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"Tug original title of this Lexicon is as follows :—mmuan. Joh. Gerhard Schellers ausführliches und móglichst 
volistándiges Lateinisch- Deutsches Lexicon oder Würterbuch zum :-Behufe der Erklürung der Alten und Übung 
in der Lateinischen Sprache ; in funf Bünden ; i. e. Immanuel John Gerard Scheller's copious and complete Latin- 
German Lexicon or Dictionary, designed to assist in the interpretation of ancient writers, and to furnish exercise in 
the Latin language ; in five volumes. "The first edition was published in the year 1783, a second in 1788, and a 
third in 1804. The substance of all that is important in the several prefaces to these successive editions is included 
in the following remarks. 

It was the original intention of the author to construct a Lexicon with exclusive reference to the Latin writers 
of the best, or golden, age; but, having been advised to extend his plan, and rightly considering that the authors of 
a later period are sometimes read, and that the complete knowledge of a language implies an acquaintance with it in 
all periods of its existence, he resolved to consult writers of all ages, and to compose a Thesaurus of Universal 
Latinity. In the execution of this task, he determined to aim at the greatest possible accuracy and completeness ; 
to omit no word whatever, whether a common or proper name ; to annex every signification, supported by examples 
from Latin writers, with as much of the context as should seem needful; to refute the false explanations of ancient 
and modern commentators; to mention the various readings of different editions, decide upon their comparative 
value, and sometimes propose an emendation ; in short, to do whatever might assist in developing the sense of the 
Latin writers, and supply the place of large and expensive works of critics, both ancient and modern. 

With this design, Scheller first employed several years in carefully collecting words, meanings, and quotations 
.from the Latin writers themselves, and then proceeded to consult the ancient grammarians, and the modern lexico- 
graphers, editors, and commentators. He takes pains to assure us that he acknowledges the authority of no philo- 
logical dictator whatever ; that while he made use of Faber's Lexicon, Gesner's 'Thesaurus, and Érnesti's Clav. Cic., 
he often detected the errors contained in these works, and refused to adopt any word or meaning on the mere credit 
of an assertion ; that he traversed, to use his own illustration, the large crowd of grammarians, critics, and com- 
mentators, just as a merchant walks about a fair, and takes notice, coolly and impartially, of whatever may be worth 
his purchasing, while he rejects the great quantity of trash which the venders are ready to warrant as good. 

Our author, having thus collected his materials, proceeded to dispose them into form. In this part of his under- 
taking several particulars are worthy of notice ; first, as to the words ; secondly, as to the meanings ; and thirdly, as 
to the citations. 

I. The Wonps are arranged in alphabetical order according to their initial letters, this plan being considered 
on the whole more convenient than the etymological arrangement which is sometimes adopted. 'T'he letters U and V, 
although originally one and the same, have been distinguished, in accordance with modern practice. 

The participles are not given separately, as in other lexicons, but are attached to their verbs; an arrangement 
which contributes at once to usefulness and to brevity. 

'The (so called) adverbs or particles terminating in a long o, such as continuo, certo, (uto, vero, &c., which are 
really no other than ablatives of adjectives or participles in the neuter gender used substantively, are given in 
connexion with their proper nominatives. "Thus £wfo is to be found under 7'utus (and that under 'weor); vuígo 
under Juleous, &c. 

Adjectives used substantively, such as Saturnalia, Bacchanalia, &c., sc. sacra or solennia, Congiarium, sc. donum 
or argentum, are arranged under the nominatives singular, Saturnalis, e, Bacchanalis, e, Congiarius, a, um, &c. 
Many substantives ending in a7?wum are properly adjectives ; and the same may be said of those in a7; e. g. puteaf, 
for puteale, sc. operculum. | 

The orthography of the best editions of the Latin writers has been adopted. When two or more ways of 
writing a word are.usual, these several methods are enumerated. 

The quantity of the vowels has been marked, perhaps to a greater extent than is strictly necessary.  Scheller 
himself considered it sufficient to mark the penultimates, but he complied with the wishes of other scholars who 
called for the more copious method. 

The etymology of every word, as far as it can be ascertained, has been given. In cases of mere conjecture, 
Vossius has been chiefly followed. "The author acknowledges his obligations also to Becmanni Orgzaues Lingue 
Latine, Menagii 4meenitat. Jur., and the notes of Perizonius on the Minerva of Sanctius. 

II. The MEANINGS are affixed with the greatest possible accuracy and precision; and for the most part far 
more correctly than in other dictionaries. "ley are at the same time so clearly stated, that no doubt can remain of 
the sense which the compiler affixes to the words they are intended to explain. 

They are more or fewer in number than in other dictionaries, according to circumstances. It is unwise to 
multiply meanings unnecessarily ; but every signification really distinct ought to be separately noticed. 

The meanings thus given are supported by passages from ancient writers sufficient for the purpose. It is 
needless to accumulate examples for the mere purpose of shewing, for instance, what epithets have been applied to a 
substantive, the meaning of which is already sufficiently ascertained ; although, whenever the meaning of the word 
may not be precisely understood, such accumulation is important, with a view to its elucidation. 

Great pains have been bestowed upon the due arrangement of significations, which constitutes, in fact, a leading 
feature of the work. It has been the object of the author to shew how one meaning may be derived from another ; 


and he has endeavoured, especially, to place the original meaning first in order, as the foundation or root of the: 
a 
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whole. Scheller assures us that he has sometimes spent six or eight hours in adjusting the order of meanings 
under a single word. In some cases he has found it impossible to fix the order at all; and in others he has remained 
silent on the subject, rather than swell the size of the volume by an enumeration of conjectures. 

Sometimes, besides the explanation of a word, the translation of a passage has been appended. It is one thing 
to explain, and another to translate; the former often admits of greater copiousness and precision than the latter, 
which is more literal and idiomatic. ' 

When certainty cannot be attained, Scheller is content to express his doubt or hesitation. * Perhaps' and 
* probably' are not uncommon expressions in the course of the work; and the author holds this to be a more 
philosophical mode of introducing his conclusions than a bold and positive decision, in the absence of sufficient proof 
or information. 

III. The CrraTiONS have not been made without a careful and minute reference to the authors consulted. 
In those from Pliny's Natural History, the chapter is first mentioned, with an intimation that the passage is to be 
found at the beginning, middle, or end, as the case may be, and the section of Harduin's edition is subjoined. 

Examples have been given from Latin writers of all ages. Some scholars, says Scheller in his last preface, 
seem to be of opinion that a Latin Lexicon is composed for the sole purpose of facilitating composition in that 
language. This seems to be the idea of Ruhnkenius. But such, surely, is not the only object of a work of this 
nature. It is possible to write Ciceronian Latin, and yet at the same time to read Sidonius, Ammianus, &c.; and 
if authors such as these are to be read at all, for the purpose of historical or other information, it is necessary that 
a place should be assigned in the Lexicon to words which they employ. 

The different constructions belonging to a verb, adjective, or other word, are either expressly noticed, or 
indicated by a sufficient number aud appropriate choice of examples. 

The various readings of different editions are, in numerous instances, carefully stated. A slight acquaintance 
with the Lexicon may convince a reader of the extraordinary labour which the compiler must have bestowed upon 
the inspection of passages quoted, and the frequent collation of editions. 

The present translation has been made from the third and last edition of the Lexicon, Lezpzzs, 1804. It has 
been my object to exhibit faithfully the spirit and substance of the original, without any material deduction or other 
alteration. The language of Scheller, however, is often exuberant, and sometimes almost puerile; and therefore, 
while I have adhered closely to the sense, I have frequently conveyed it in what is, I hope, a more correct style, 
instead of contenting myself with rendering each sentence into English precisely as I found it. For instance, 
Canimoura, 1H.; Die Erweisung güttlicher Verehrung, nach Vorschrift der Religion, religióse Verehrung oder 
KEhrerbietung oder. Heiligkeit, wenns eben so viel ist, religióses Betragen, Religion, wenns damit sich vertauschen 
lüsst. .All this is included in the words, * Solemn worship, sacred rites." 'l'he work was, moreover, to be adapted to 
the use of the English scholar, as well as to be clothed in an English dress ; and, accordingly, remarks and illustrations 
of equivalent value were often to be substituted for such as, in their original form, could be intelligible only to a 
German reader, or such as derive their force entirely from the language in which they were penned. Thus also, 
under the word AsPER, a German proverb is omitted altogether, because, if translated, it would have been more 
difficult to understand than the original Latin. 

Scheller has sometimes, I think, fallen into the error, which he condemns in one of his prefaces, of needlessly 
multiplying meanings, or drawing distinctions too nicely. In a professed translation, an author has a right to be 
fairly represented, and for this reason I have not felt myself justified in making such alterations as entirely to 
conceal this feature of the Lexicon; but in cases where a fresh meaning has been obviously quite superfluous, or a 
distinction purely fanciful, I have sometimes ventured to retrench. 

The labour of editing the volume has been but little inferior to the pains bestowed upon the translation. I 
have found it necessary to correct numerous misprints of the original, especially in the marks of quantity; to rectify 
false or imperfect references ; and sometimes to transpose words which had been thrown out of alphabetical order. 
In short, as an edition, the whole book has been thoroughly revised and materially improved. Still, however, it 
were vain to hope that so large a volume as the present is entirely free from its own typographical, and other, 
errors. I here mention a few which were not discovered until it was too late for correction. In As, l. 8, for 
J'ourpence read about three farthings : for ABs1L1O0 read AnsiLIO: in Campo, l. 14, for spigof read pivob: in 
CULPA, l. 2, for drive read derive: in Civis, l. 9, for quivis read. civis: in PLANUS, l. 35, for J. read Z7. — Also, 
in some of the early sheets, Martian. cap. sometimes occurs instead of Mart. Cap., i. e. Martianus Capella. 

The preface of Ruhnkenius to his Dutch translation of Scheller's Lexicon has been appended, and is thus made 
more accessible than formerly to the English scholar, in a proper place. 


J. E23 Ri 
Loxpox, October 20, 1824. 
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QuaTvoR prestanti doctrina viri lexicorum Latinorum curam, quae vehementer desiderabatur, zetate nostra sus- 
ceperunt, in iisque emendandis et augendis tanta cum laude versati sunt, ut, multorum judicio, nihil admodum aliis, 
quod agerent, reliquisse viderentur. Primus Joannes Matthias Gesnerus, quid in hoc genere efficere posset, Basilii 
Fabri "'hesauro reficiendo et amplificando ostendit, et aliquanto post, majus opus aggressus, novum Latinz linguae 
Thesaurum construxit. Sub idem tempus Jacobus Facciolatus, cui Latinitatis scientia et Latine scribendi elegantia 
comparo paucos, antepono neminem, egregium lexicon condere instituit, /Egidio Forcellino, quem ipse ad hoc 
studium formarat, adjutore usus: qui tandem solus, sed sub Facciolati auspiciis, opus perfecit. Adhuc hzc erant. 
Duodecim anuis interjectis, ad eamdem Latinitatis recensionem ex disciplina Ernestina venit I. J. G. Schellerus, 
Latinarum litterarum laude excellens, cujus libri, ad grammaticam rationem pertinentes, non solum in Germania, sed 
etiam in Belgio, vigent. Hi viri doctissimi tametsi superioris aetatis lexica sic obruerunt, ut vix amplius appareant, 
tamen quicunque eorum libros excusserit accuratius, quantum iis ad perfectionem, quam in hoc genere expetimus, 
desit, facile animadvertat. 

Primum in delectu scriptorum, unde verba et loquendi formae ducuntur, non mediocriter errant. Etenim cum 
inter omnes, quorum de his rebus judicium est, satis constet, illibatam illam, et unam hoc nomine dignam Latinam 
linguam iis scriptoribus, qui usque ad Antoninorum tempora floruerunt, contineri, nec eos terminos ultra esse profe- 
rendos, lexicographi nostri, credo, veriti, ne lingua, si ex optimis tantum sumeretur, inopia laboraret, per omnes 
states vagati, quidquid lexicis constipandis inserviret, arripuerunt, et prorsus, ut proverbio dicitur, de fzece hau- 
serunt. Ita tamquam idonei testes citantur Ammianus Marcellinus, Marcianus Capella, Sidonius Apollinaris, Cassio- 
dorus, &c., i. e. scriptores Latine balbutientes. Ventum est adeo ad theologos Christianos, nunquam somniantes, fore 
aliquando, ut a se quoque symbolze ad. Latinitatem probandam corrogarentur. Ac fuit nescio quis in istis, quorum 
diligentia Fabrianus 'lhesaurus ad hane magnitudinem crevit, qui se pulchre de Latina lingua meriturum speraret, 
si verba et verborum constructiones ex T'ertulliano, quod is ceteris theologis Latinis antiquior esset, in Lexicon 
referret. A cujus sententia, dici vix potest, quantopere dissentiam. Sit Tertullianus quam velis eruditus, sit omnis 
peritus antiquitatis: nihil impedio: Latinitatis certe pessimum auctorem esse aio et confirmo. | At usus est sermone 
eo, quo tum omnes Afri Latine loquentes utebantur. — A«pícóe) 9 feci, Dok, vol; Aepiéecci. Ne. hoc. quidem conces- 
serim. Nam si talis Afrorum sermo fuit, cur, non dicam Appuleius et Arnobius, scriptores priscze elegantize stu- 
diosi, sed Cyprianus, Augustinus, et alii ex eadem gente aliter locuti reperiuntur ? Quid ergo? Fecit hic, quod ante 
eum arbitror fecisse neminem. Etenim cum in aliorum vel summa infantia tamen appareat voluntas et conatus bene 
loquendi, hie, nescio qua ingenii perversitate, cum melioribus loqui noluit, et sibimet ipse linguam finxit, duram, 
horridam, Latinisque inauditam; ut non mirum sit, per eum unum plura monstra in linguam Latinam, quam per 
omnes scriptores semibarbaros, esse invecta. Ecce tibi indicem atrum paucorum e multis verborum, quae viros doctos 
non puduit in lexica recepisse. .4ecendo pro lanista, capftatela pro captatio, diminoro pro diminuo, eatremissi- 
mus, inuxorus, irremissibilis, libidinosus glorie pro cupidus gloriz, Vinguatus, multinubentia pro polygamia, multi- 
rorantia, nascibilis, nolentia, nullificamen pro contemtus, obsoleto pro obsoletum reddo, odentia pro odor, pigrissi- 
mus, postumo pro posterior sum, polentator, recapitulo, renidentia, speciatus, templatim, temporalitas, virginor, 
visualitas pro facultas videndi, viriosus pro viribus przsstans, &e. Sed Tertullianum mittamus, et ad rem redeamus. 
Quanta sub Antoninis facta sit linguae conversio, vix attinet dicere. Vel sic tamen fuerunt, qui non quidem zetatis 
beneficio, sed veterum imitatione, prorsus bene loquerentur, ut Gellius et Appuleius, de quibus diximus in praffatione 
ad Appuleium. Huc adde jurisconsultos, quorum fragmenta in Pandectis supersunt. Qui etsi labente Latinitate 
vixerunt, tamen ex Mucii Sezevolee, Servii Sulpicii, Alfeni Vari, et aliorum veterum libris, quos legendo conterebant, 
et ex ipso edicto perpetuo, quod memoria tenebant, talem orationis nitorem duxerunt, ut in classicorum scriptorum 
numerum recipiendi videantur. Quod ipsum etiam intelligi velim de aliis paucis, in primis de Claudiano, poéta illo 
quidem «etatis inficetae, sed meliorum imitatione id consecuto, ut, si minus in primis, certe in secundis cum dignitate 
stare possit. "Talium igitur auctoritas, nihil impedit, quo minus in lexicis adhibeatur. Ac nescio an optandum sit, 
ut duplicis generis lexica conficiantur, alterum ad florentem, alterum ad cadentem Latinitatem cognoscendam accom- 
modatum. Ut enim semibarbarorum scriptorum lectio nocet tironibus, ingenium ad elegantiam formaturis, sic 
eadem maturiorl zetati necessaria est ad eruditionis copiam et varietatem parandam. Quodsi forte dicas, eam zetatem, 
quze eruditionem venatur, satis per se sapere, nec tali praesidio indigere, fateare tamen necesse est, ea, quie diverse 
forms et setatis sint, secerni et separatim tradi debere, non, ut vulgo fit, vetera cum recentibus, recta cum pravis 
misceri. Quis enim nescit, tirones, quibus lexicon, omnia promiscue complexum, in manibus sit, cum quid Latine 
scribere conantur, permulta vitiosa temere arripere, et semel arrepta per omnem vitam tenere, nec boni magistri 
admonitione, aut libellis, qui de Barbarismis scripti sunt, facile elui sordes, tam mature contractas, et tam alte haeren- 
tes? Quo magis necessarium videtur, fontem, unde ista labes tam late dimanavit, obstruere, i. e. juventuti ad huma- 
nitatem informande lexicon tradere, quod, sentina exhausta, solum Latinitatis florem habeat, et cum ad classicos 
scriptores intelligendos, tum ad bene scribendum satis adjumenti prestare videatur. Paulo ante lexicographos in eo 
reprehendimus, quod iis, quibus nulla testimonii dictio est, testibus utantur. At quis credat, ab iisdem etiam 
tamquam fide dignos testes citari scriptores commentitios, aut per lusum jocumque fictos ? Sic bona fide laudant Sup- 
plementa Plautina, quee sunt Codri Urcei et aliorum recentiorum : Ciceronis epistolas ad M. Brutum, et Bruti ad Cice- 
ronem, quas ab homine scholastico confictas esse, Jacobus 'Tunstallus et Jeremias Marklandus tam perspicuis argu- 
mentis demonstrarunt, ut nihil dubitationis relinquerent: Cornelii Galli elegias, dudum criticorum obelo confixas : 
Messalam denique Corvinum de progenie Augusti, sive verius ex ztate barbara nugatorem. Sed multo mirabilius 
est, in przestantissimis etiam lexicis locum datum esse vocabulis, quae nullius, ne barbari quidem scriptoris, auctori- 
tate nitantur. Ea quis primus in lexica intruserit, nec tanti est scire, nec querere vacat. Suspicor tamen, profecta 
esse vel a Calepino, vel a mercenariis hominibus, qui Calepinum accessione undecunque corrasa amplificarunt. Hujus 
note sunt abditamentum, accessor, amasia, aversator, cespito, captabundus, dofloro, demadeo, incertitudo, incura- 
bilis, inductor, intergredior, mungo, alia. Quze in lexicis ponere, et simul fateri, nullo in scriptore esse reperta, quid 
aliud est, nisi lectorem ludere et frustrari? Satis de scriptorum delectu, a lexicographis neglecto. 

Alterum, quod in iis requirimus, hoc est. Ex quo, discussis ignorantize tenebris, initium factum erat classicorum 
scriptorum in lucem revocandorum, omnis criticorum cura eo conversa est, ut iis misere feedatis ac depravatis pristina 
integritas restitueretur. Ex quo consilio quam immensa vis criticarum observationum mata sit, quis est, qui 
ignoret? Jam nemo speret futurum, ut ante Latinz linguze lexicon justum et omnibus numeris expletum habeamus, 
quam melior pars critici apparatus, quem diximus, eo sit perite et scienter collata. Gesnerus quidem criticorum 
commentarios excussit aliis diligentius. Verumtamen, incredibile dictu est, quantum per festinationem, vel longi 
laboris taedium praetermiserit. Schellerum excusatum habet fortunze locique conditio. Is enim dignus, si quis alius, 
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cujus eruditio majore theatro spectaretur, litteras tenui mercede docet in urbe Marti quam Musis aptiore. Non item 
excusandi sunt Facciolatus et Forcellinus, quorum utrique publicze privateeque Bibliothecze Patavii patebant. 

Denique, lexicorum conditores nulla in re peritioribus minus satisfecerunt, quam in significationibus zoAveXgov 
digerendis et ordine tradendis. Gesnerus, ut hoc iterum utar, unam alteramve notionem commemorasse satis habens, 
statim exempla, nullo discrimine, velut in saccum fundit, lectori hujus farraginis secernendze curam delegans. Ita 
quod facillimum est, sibi agendum sumsit, quod difficillimum, aliis reliquit. At vero primus omnium Facciolatus 
preeclare ostendit, quo et ordine et modo multiplices vocum significationes a nativa et propria per varios gradus duce- 
rentur. In qua distincta et bene digesta notionum explicatione, si verum quzerimus, posita sunt omnia. Eamdem 
rationem, a Facciolato acceptum, Forcellinus tenuit; et utrumque imitatus Schellerus, subtilius et prorsus ad tenue 
elimavit. Quo magis miror, nullam Facciolati, cui tantum debeat, mentionem ab eo factam esse. 

Reliquum est, ut de Schelleri lexico, ejusque in Belgio repetitione sigillatim dicamus. Dudum homines eruditi 
vota fecerant, ut Samuelis Pitisci lexicon, multis partibus vitiosum, quod nimium diu scholas Belgicas tenuit, puero- 
rum manibus excuteretur. Sed nullum aliud, quod ei substitueretur, exstabat. "l'andem, ubi Schellerianum prodiit, 
librariis auctor fui, ut illud, correctione quadam adhibita, cum versione Belgica repeterent. Ab his, nescio quid 
commendationis libro ex nomine meo sperantibus, etiam atque etiam rogatus, ut ipse editioni przeessem, alienum ab 
hac provincia animum ostendi. Inglorium enim judicabam laborem, qui in tali opere, et eo quidem alieno, recen- 
sendo consumeretur, przesertim cum alia, quibus major laus parari posset, instituta haberem. — Postea tamen et utili- 
tatis publicae cogitatio, et recens exemplum Ernesti, similem operam Hedericiano lexico Grzco navantis, fecerunt, ut 
recensionis curam mihi paterer imponi. In qua, quid egerim, breviter narrabo. Schellerus etsi inprimis, ut debuit, 
Latinitatis rationem habuit, miro tamen consilio magnam vim historiz, geographize, mythologiz, et aliarum rerum 
lexico suo infersit, credo, ut tirones lexicon quoddam xafoXuc», vel bibliothecam scholasticam, uno libro comprehensam, 
haberent. Ex quo in quantam, et puerorum manibus vix tractandam, molem iste zex?ex«ry; excreverit, facile est ad 
intelligendum. | Nos autem, nil nisi Latinitatis lexicon requirentes, ista, tamquam aliena, extrusimus omnia; magis 
rationi consentaneum existimantes, historiam Romanam a pueris disci ex Eutropio, geographiam ex libello Cellariano, 
mythologiam ex Dammiano, aut similibus, quani sic divulsa et per lexicon sparsa cognosci. Ex mythologia tamen 
ea deorum vocabula, quibus res quaedam apud Romanos nuncupatae sunt, retinuimus, velut Z4c/eroz pro inferis, 
Bacchus pro vino, Ceres pro frugibus, Hyperion pro sole, Mars pro bello, Minerva pro ingenio, Penus pro libi- 
dine. Deinde funditus sustulimus ommia dubia, incerta, falsa, adulterina; quod in multis singulari solertia fecit 
Schellerus, id quoque, ut opinor, in omnibus, si major ei bonorum librorum copia fuisset, facturus. Postremo, cum, 
ut supra diximus, lexicon, in quo labentis etiam sermonis Latini ratio habeatur, haud paulo plus damni, quam 
commodi, afferat juventuti, totam hanc fzecem ejecimus, nulli omnino voci, nisi quze proba et vere Latina sit, locum 
concedentes. Sic tandem tirones lexicon habebunt, quod sine erroris periculo consulant, et unde nihil discant, quod, 
doctiores facti, dediscere velint. 

Hic przfationis finem facere possemus. Sed ut intelligatur, lexicographos non temere a nobis esse in multis 
reprehensos, age, brevi animadversionum specimine reprehensionem nostram confirmemus. 

-Adeptus. Multa quidem loca, quibus passiva hujus participii significatio confirmetur, in lexicis afferuntur. 
Sed pleraque suspecta esse, bene judicat vir melioris Latinitatis peritissimus, Hieronymus Lagomarsinus ad Julii 
Pogiani Epist. T. IV. p. 167. Quod autem a Schellero dicitur, in Cicerone de Senect. 3. omnes fere codices habere, 
eamdem accusant adeptam, id longe secus est. Nam idem Lagomarsinus, quo nemo plures Ciceronis codd. et 
editiones excussit, in iis magno consensu adepf? legi testatur.  Certior passiva vis est in Sallustio Cat. 7. et Jug. 101. 
ubi vide Cortium. : 

"dL dhibeo non est wfor, ut in lexicis, quae optima putantur, traditur, sed «dmoveo, advoco, assumo. Ex quo 
intelligitur, nostros homines singulis prope paginis dicentes, adAibere vocem, adhibere loquendi formulam, parum 
Latine loqui. 

-Aór, ut Gracum Zx3p (Erotianus lexico Hippocr. in v.) ut cognatum aura, ut Belgicum Zucht, interdum de 
odore dicitur. Lucan. IV. 497; odoratce metuentes aéra penne. | X. 167; externa nec perdidit aéra terra, ubi vide 
Burmannum. Hanc vocis potestatem velut dubitans Facciolatus retulit. Schellerus prorsus omisit. 

-Ánnus sepe est amnuus proventus, annona. Petronius Fragm. p. 689; Grandine qui segetes et totum per- 
didit annum. Lucan. III. 70; E/ffusis magnum Libye tulit imbribus annum, ubi vide Oudendorpium. Nihil de hac 
significatione, poétis usitata, apud Schellerum. 

Canifico. EKuic verbo eleganter composito locus dandus erat in lexicis. Vetus poéta apud Atilium p. 2691, 40; 
Nec mare cauificat, nec agit freta cerula. | Sic legendum. 

Casse. Hoc vocabulum, tamquam probum, pro frustra, affertur ex Livii XXIV. 26. loco corruptissimo, qui 
Gronovii et aliorum interpretum ingenia vehementer torsit: aversis auribus animisque, casse ne tempus tereretur, 

Jerrum quosdam expedientes cernebat. Repone, quod sententie vis postulat: «versis auribus animisque, quasi 
tempus tereret, ferrum, &c. Quasi ubi semel in casse abiisset, reliqua interpolata sunt, ut qualiscunque sensus 
efficeretur. .Et quas? tam facile in casse mutatum est, quam apud eumdem XXV. 3, quassc naves in casse naves, 
presertim si corruptela orta est tum, cum adhuc in Livio qwase pro quas? legebatur. Hanc enim orthographiam 
Livio propriam fuisse, testis est Quinctilianus I. 7. p. 44.  Quwassei pro quas? saepe in lapidibus antiquis legi, docet 
Mazochius de Campan. Amphith. p. 153. Certe casse, unde male pedem intulit, abeat. 

Commodo. Jure negat Facciolatus, Anim. Crit. in lexica p. 197, commodare a bonis scriptoribus usurpatum 
esse de pecunia, aliisque rebus, quas» non redduntur ezedem, et Plauti Ciceronisque loca, quae przeter alios Burmannus 
attulit ad Phaedrum I. 17, 8, perperam huc trahi docet. Quam animadversionem, in ejusdem lexico repetitam, 
tametsi Schellerus legerat, tamen commodare sic accepit in Livio XXIII. 48; «£ reipublice, ex qua crevissent, ad 
tempus commodarent. |. At Dukerus pulchre vidit, hie quoque significare, ut reipublicze commodo consulerent. 

Compleo, i.e. conficio. Casar de B. C. III. 46; Ais rebus completis, legiones reduci jussit. Sic lexica nostra. At 
Marklandus Explicat. Veter. Auct. p. 973. scribit, Ais rebus confectis, quod postulat perpetua Caesaris consuetudo. 

Concurro. Exquisitior loquendi forma, os concurrit, in qua Burmannus ad Quinctil. XI. 3. p. 1025. h«erebat, 
a Schellero minus recte iratis tribuitur, et Jabra commordentur explicatur. Rectius formulz vim tenuerunt Gesnerus 
ad Quinctil. X. 7. p. 528. et Facciolatus Anim. Crit. in lexica p. 134. 

Cum. Nullo in lexico annotatum reperi, quod M. A. Muretus pulchre monuit ad Catull. p. 864, praepositionem 
eum habere vim indignationis significandz. Plautus Epid. I. 1, 33; .4bi in malam rem maximam a me cum istac — 
conditione. Mostell. II. 2,33; Dii te deeque omnes faxint cum isto omine. Liv. V. 97; scelestus ipse cum scelesto 
munere venisti. 

Deateritas. Videndum est, an hoc vocabulum, sicut Graecum ÜcEiéryc, recte tribuatur ei, qui apte et solerter agit 
omnia. Equidem, cum nullum hujus potestatis exemplum apud bonos scriptores repererim, prope adducor, ut credam, 
Latinorum usum de«teritas ad hanc unam partem flexisse, ut significaret ingenium, vel artem ad promerendam 
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omnium voluntatem : quibus verbis Suetonius Tit. l. eamdem virtutem expressit. Livius XXVIII. 18; Tanta 
autem inerat comitas Scipioni, atque ad. omnia naturalis ingenii dexteritas, ut non Syphacem modo, barbarum 
insuetumque moribus Romanis, sed hostem etiam infestissimum ,facunde alloquendo sibi conciliaret. | Ubi mox, 
variata oratione, dexteritatem vocat artem ad conciliandos animos. Sepe igitur cum comitas et humanitas 
conjungitur. 

Jrroneus. Hanc vocem iis, qui nunc Latine scribunt, valde tritam, unus e bonis scriptoribus habet Columella 
VII. 12; Mazcime autem debent in custodia vigilaces conspici, nec erronei, sed assidui. Quid? si hie quoque cum 
melioribus scripserit, 2ec errones, sed assidut. 

JIivarmo, i. e. dentibus et unguibus spolio, mansuetum reddo. | Hic laudandus, erat Manilius IV. 935. ex verissima 
Bentleii emendatione; ZZvarmare tigres, rabiemque auferre leoni. | Sic etiam in libri margine corrigebat Hemster- 
husius, miratus, Scaligerum, qui verbi exarmare elegantiam recte teneret, tamen vulgatum exorare praeferre potuisse. 

Jixcussabilis. Monstrum vocis, tanto minus in lexica recipiendum, quod non ex editione aliqua veteri, sed 
ex mera Scaligeri conjectura obtrusum est Manilio II. 593, ubi Bentleius omnium librorum lectionem restituit ; 
Quantum onus invidi non excusabile terris ? 

Foro. Nova et insolens vis huie verbo tribuitur ex Justino IX. 7; ut Philippus egre sit a filii cede amico- 
rum precibus exoratus, i.e. deterritus a filii caede. At si viri docti Variantes apud A. Gronovium inspexissent, 
vera lectio revocatus, quam vel sine codicibus assequi facile erat; in eorum oculos incurrisset. 

JEivpanditor. Plinius Paneg. 30; Pagus ille evpanditor amnis. Quid causze esse dicam, quare tam barbara vox 
in lexicis relicta sit, cum in bonis libris recte legatur, agus ile, cum evpanditur, amnis. Vide Swarzium ad h. 1. 

JZxvelo. Propert. IIT. 18, 3; Ut mihi pretexte pudor. exvelatus amictu. Sic a Scaligero editum est contra 
libros veteres, in quorum plerisque legitur, es? velatus, quod nec ipsum explicari potest. Ego cum Laur. Santenio, 
viro in poétis Latinis excellenter versato, non dubitarim legere, U? mih? pretexte pudor exsinuatus amictu. Quod 
liquido confirmat imitatio incerti pocta, Anthol. Lat. T. I. p. 700; Huic dum virgineus pudor exsinuatur amictu. 
Certe exvelo e Latii finibus proscribendum. 

JF'acio. Hic frustra quasivi formulam comicis usitatam, factum. alicu? velle, pro bene velle, favere.  'l'erent. 
Adelph. V. 7, 21; cum te video nostre familie "am ex animo factum velle. Vim formule explanarunt Casaubonus 
ad Appuleii Apolog. p. 166: Salmasius ad Tertull. Pall. p. 120: inprimis Gronovius ad Gell. VII. 3; quem si Schel- 
lerus adhibuisset, non, opinor, in Terentio factum pro, facere positum v. J"olo dixisset. 

F'ero. Neque hic, neque in vocibus dco, nego, trado, voco, ullam reperi explicationem poétice rationis, qua 
Jferor esse, vel simpliciter feror, pro sum, et negor esse, vel simpliciter 2egor, pro non sum usurpatur. Eam loquendi 
formam multis exemplis planam fecit Marklandus ad Stat. Sylv. V. 1, 33. 

F'rui in re amorem dicuntur, qui libidinem suam explent. 'l'er. Heaut. II. 3, 104; datur: ,fruare dum licet. 
Vide Dukerum ad Florum IV. 11, 4. Par ratio est verbi pofiri, quod exemplis illustrat Burmannus Secundus ad 
Anthol. Lat. T. I. p. 273. De hac utriusque verbi potestate tacent lexicographi. 

Gratia. Vere monet Lagomarsinus ad Pogiani Epist. T. III. p. 305, Latinos semper dicere, gratias agere, 
at eratiam referre, gratiam habere, nisi si quando referre aut habere cum agere conjungitur, recteque adeo 
Lambinum in Cicerone Phil. IIT. 1, 5. pro grat&e referantur scribere gratia referatur. Sic etiam Bentleius in 
Ter. Andr. IV. 4, 31, pro Dis pol habeo gratias, e MSS. edidit gratiam. 

Humo. Piget me inanium in hoc verbo argutiarum, quas Schellerus jam bis prolatas in Preecept. Stili p. 761. 
et in Observ. p. 312. hic rursus inculcavit. Negat vir doctissimus, etymon premens, 4wmare, quod proprie est uno 
tegere, pro cremare dici. At Cicero et Nepos aiunt. Lutatius quoque, ad. Stat. 'heb. IX. 999, inhumatus de non 
cremato accipit. Sed V. C. nesciebat fortasse, Latinos ita loqui imitatione Grzecorum, quos inde ab Homero Od. M. 
19. 6izrev, quod est humo fegere, pro cremare frequentasse, vi exemplorum demonstrarunt T. Hemsterhusius ad 
Xenophont. Ephes. in Miscell. Observ. vol. v. TT. 1, p. 21, et P. Wesselingius ad Diod. Sic. III. 55. 

In. In hac prapositione illustranda fugit lexicographorum diligentiam vis ea, qua pro zzstar ponitur. Anthol. 
Lat. T. I. p. 271; JDicitur in mitidum procubuisse bovem. Sic sepe Appuleius, ad cujus L. III. p. 191. plura 
Oudendorpius. Eodem modo Graci, non optimi illi quidem, sed certe satis boni loquebantur.  Philostrat. de Vit. 
Sophist. IIIS. p. 593; ég Aéovra Üvp.svrau, KAàl €g GUV 0pj. A. 

Inconcinnitas affertur ex Suetonio Aug. 86, vifatis sententiarum ineptiis, et inconcinnitate. |. At concinuitate e 
MSS., quibus consentit Codex Santenii nostri, legunt Ernestus et Oudendorpius. Qua lectione nihil verius. 

Indubitate. Hoc adverbium tribuitur Velleio II. 60. Si Schellerus meam editionem inspexisset, in ea reperisset 
alia omnia. 

— dnfirmus aliquando est fómidus, et quoniam, ut ex infirmitate metus, sic ex metu religio, sive superstitio nasci- 
tur, etiam superstitiosus, 9eciüaip.ov». Cujus potestatis explicationem in lexicis desideramus. — Horat. Serm. I. 9, 70; 
Nulla mihu, inquam, Religio est. 4t mi: sum paulo infirmior. | Sic imbecillus animus dicitur a Cicerone De 
Divinat. II. 39. Apud Grecos frequens hoc sensu 466evj; ; apud Gallos, des esprits foibles. 

Intentio. Plin. Paneg. 78; hec nempe intentio tua, ut libertatem revoces. Hic intentionem Schellerus explicat 
studium aut voluntatem. | Bene, studium, secus, voluntatem. | Hzec enim vox semper ab idoneis scriptoribus de con- 
tentione et singulari studio, nunquam de consilio et voluntate, dicitur. Vide Swarzium ad Plin. l. c. et F'acciolatum 
Anim. Crit. in Lexica p. 240. 

Lampada. Expungenda e lexicis esse, quze pro forma /ampada afferuntur, facile intelligat, qui Bentleium ad 
Manil. I. 359. in consilium vocarit. Caeterum Santenius noster Manilii versum felicius, quam Bentleius, sic sanavit : 
succedit, iniquo Divisum spatio, quod terna lampade dispar Conspicitur paribus. 

Liber. Cicero de Orat. II. 62; quartum genus, obscoenitas, non solum non foro digna, sed viv convivio libero- 
rum. Hic iberorum, tamquam alienum, Ernestus delet, Schellerus mutat in ZL«percorum: ut satis appareat, 
neutrum vocis vim cepisse.  ZLiber est libere scortans, potans, dissolutus, perditus. Ipse Cic. Fragment. p. 1103; 
convocata de hortulis in auxilium quasi libera turba temulentorum. | Pro Col. 18; quorum partim nimia libertas 
in adolescentia, partim profusa luxuries nominarentur. Nepos ''hemist. I5 cum minus esset probatus parentibus, 
quod liberius vivebat. Aliquando ad res refertur. Plautus Asinar. V. 9, 17; is apud scortum corruptelc, et liberis 
lustris studet. Pzenul. III. 9, 95; liberum ut commonstraremus tibi locum et voluptarium, ubi ames, potes, pergr«- 
cere. Horat. de A. P. 85; et juvenum curas, et libera vina referre, i. e. compotationes, in quibus quicquid libet 
facere licet. Vide Gronovium Observ. III. 4. 

Madido. Participium madidans explicatur madidus, madens, apud Claudian. de R. P. II. 88; ?//e novo madi- 
dantes nectare pennas concutit. Quam facile erat, vitiosam lectionem sic corrigere! J//e novo madidatas nectare 
pennas concutit. 

Miser. Hic annotanda erat vocis vis, qua pro scedesto et perdito, presertim in convicio, dicitur. "l'erent. Eun. 
III. 1, 28; hominem perditum miserumque! | V. 5, 11; eam iste vitiavit miser. Conveniunt Graeca DícTqvos et Kako- 


viii PRJEFATIO DAV. RUHNKENII. 


Paipsy: Sophocl. Electr. 194; *Q za? vai 9veraverárac  HAékrpa parpác, ubi vide Schol.: 'T'heocrit. Eid. XV. 31; 9ósreve, Tí 
«ev T2 yiróvioy ap)eic 5. convenit etiam Gallicum maZAeureua. 

Momentum. Velleius II. 78; provincias magnis momentis Labienus concusserat, ubi momentis explicatur 
motibus. Perperam. Nam molimentis legendum esse, in annotationibus nostris docuimus. ; 

Modicellus. | Apage vocem insolentem, quee nusquam legitur, nisi in mendoso loco Suetonii Neron. 45. ubi 
Oudendorpius, bonos libros secutus, bene edidit, decubut super lectum, modica culcita instratum. | Quem Ernestus 
in posteriore editione imitatus est. 

ANescio a poétis exquisite usurpatur pro 02 sentio. Quae verbi vis lexicographos fugit. Lucan. VII. 173; sua 
quisque pericula nescit, ubi vide Burmannum. 

Nox pro clamore nocturno sumitur in Propertio IV. 8, 60; omnis et insana semita nocte sonat. Mirabile est, 
aliquem potuisse ad tam inauditam vocis notionem confugere, cum in promtu esset verissima lectio, Passeratii ingenio 
reperta, omnis et insana semita voce sonat. 

Nuptus. Nemo, qui eruditam animadversionem Drakenborchii ad Liv. I. 49. legerit, dubitare potest, quin 
rectum sit, »uptum dare, collocare, pravum, nuptui dare, collocare. Cur igitur vitiosa forma in lexicis repetitur ? 

Numerus. Jure hic requiras notionem, po?jtis usitatam, qua «meri pro astronomia, ponuntur. Lucanus I. 
640; quam non stellarum ZEsoyptia Memphis Zquaret visu, numerisque moventibus astra. Cujus loci sententia 
omnes interpretes fefellit. | N'wumeros moventes astra, intellige astronomiam, quae astrorum motus ad calculos vocat, 
eorum motus tradit. De hoc loquendi genere, quo quis facere dicitur, quod factum narrat, pulcherrima est animad- 
versio Hemsterhusii ad Thomam Mag. p. 187, hunc etiam Lucani locum ceteris, quos laudavit, addituri, ut ipsum 
mihi narrare memini, si suum officium fecisset memoria. Ex eadem ratione explicandus est Ovidius Fast. III. 112; 
non ili caelo labentia signa movebant, Sed sua. item Cinna Anthol. Lat. tom. I. p. 441; carmina, quis tenes 
movimus aérios. Neutro loco interpretes vim. verbi »overe satis ceperunt. Huc etiam pertinet Anthol. Lat. tom. I. 
p. 51; Uranie numeris scrutatur munera mundi; ubi, ut id in transitu dicam, Burmannus Secundus meunera minus 
bene in mnia mutabat. Nam Cicero quoque mundum »u7s vocat, ''uscul. Disput. I. 29: De N. D. I. 8. II; 35; 
translatione sumta ab zedificiis publicis, magnificis et visendis, quae Romanorum consuetudo munera appellabat. Vide 
Ernestum Clav. Cic. v. M»wnus. 

Offendo. | Schellerus, vulgarem interpretationem in Nepotis Cim. 4. secutus, offensum fortuna accipit de enfelice. 
Multo verius is, qui tam preclare de Nepote meritus est, I. M. Heusingerus, explicat casu obvium, fortuitu oblatum. 

Parvus. Hic requirimus explicationem Grzecismi, quo 2207 pro victus ponitur, ut 5rr«» apud Grecos. Horat. 
I. Ep. 10, 35; minor in certamine longo.. Sed lexicographi nostri Grecorum cum Latinis comparationem, quasi 
nihil ad rem pertineret, penitus neglexerunt; nec cognovisse videntur, quod de summorum virorum sententia in 'Ti. 
Hemsterhusii Elogio p. 43. (p. 357.) diximus, Latinam linguam Grece sic aptam et nexam esse, ut, qui alteram 
ab altera distrahat ac divellat, animi et corporis discidium inducere videatur. Sed hic locus latius patet, quam ut 
paucis explicari possit. j 

Pellex. Ovidius Her. XIV. 95; £//a Jovis magni pellex metuenda sorori. Schellerus non audet decernere, 
utrum pe//ex cum Jovis, an cum soror? conjungendum sit. Sed dudum Oudendorpius ad Sueton. Casar. 49. sic 
locum construendum esse docuit : ?//a pellex metuenda Junoni, sorori Jovis magni. 

Pendeo. Hic pretermissa est significatio, qua, que flaccida sunt et deficiunt, pendere dicuntur. Ovid. Met. 
XV. 231; fluidos pendere lacertos. Juvenal. Sat. X. 198; pendentesque genas et aniles aspice rugas. Plin. H. N. 
XIV. 22; hinc pallor, et eene pendule. 

Pereo.  Notissimum est comicum perii in desperatione. Non item lexicographis notum est, tamquam inter- 
jectio mirantis, aut dolentis, aut indignantis, eamdem vim habens, quam Grzecum 6 2eiva et Latinum maéum. — "'erent. 
Heaut. II. 1, 8; perit! is mihi, ubi adbibit plus paulo, sua que narrat facinora! hanc rationem primus bene 
explicuit Brunckius, vir elegantissimus, ad Aristoph. Lysistr. 921. 

Perinde. Hoc adverbium pro multum, valde, poni dicitur. In quo falsi sunt et lexicographi, et qui de par- 
ticulis scripserunt. "Vere enim monet Dukerus ad Liv. XXIII. 21, in iis locis, ubi sic poni putatur, supplenda esse 
argumento convenientia, velut in Sueton. Aug. 83, erure sinistro non perinde valebat, supplendum, ac dextro. 

Pigneror. Hic nulla ratio habita est annotationis exquisitze, qua Lagomarsinus ad Poggiani Epist. tom. II. p. 283. 
ex Cicerone Phil. XIV. 39. docet, pienerari esse verbum militare, cui respondeat Gallicum, engager au service. 

Hespondeo terti;e conjugationis esse dicitur in Manilio V. 736, et Martiale III. 4, 17. Sed hzc barbaries 
dudum ex utroque poéta sublata est. Nam in Manilio Withofius ad Catonis Dist. IV. 5. et Bentleius feliciter correx- 
erunt, s/c etam in magno quedam respublica mundo est. Quam emendationem jure palmariam vocat I. Sehraderus 
Emendat. cap. 12. p. 217. In Martiale autem viri docti certatim e MSS. legunt, s? quando veniet, iu respondeto, 
pocta, &c. Omnino quoties lexicographi aliquid ex Manilio laudant, toties fere a vitiosis editionibus turpiter decepti 
reperiuntur. a 

luo accipitur pro erwo, compono, in Horatio Serm. II. 5, 21; tw protinus, unde Divitias erisque ruam, dic, 
«ugWur, acervos. Quem locum viri docti profecto omisissent, si I. Schraderi verissimam correctionem cognitam 
habuissent, Emend. cap. 4. p. 79, tu protinus, unde Divitias erisque struam, dic, augur, acervos. 

Solvo. Dubitat Schellerus, utrumne verba Ovidii Ep. X. 78, esset morte soluta fides, de fide preestita capienda 
sint, an de fide rupta. Non dubitasset, opinor, si Dukerum ad Florum I. 1,13. de hac locutione egregie disputantem 
legisset. 

Turbator. Liv. II. 16; cum "pacis ipse auctor a turbatoribus belli premeretur. Qua locutione offensus Grono- 
vius, auctoribus belli legendum conjicit. Gronovianam rationem probans Schellerus, tum non meminerat animad- 
versionis eruditze, qua Ernestus Miscell. Lips. vol. II. p. 496. docet, £urbatores belli a Livio dici, qui turbis ciendis 
bellum commovent; eumque loquendi modum a Greco fonte fluxisse. Nimirum ut apud Latinos fwrbare, sic 
rap&árrem apud Graecos est furbando commovere, et simpliciter concitare. Ernestus uno defungitur loco Demosth. de 
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mus, ut heec forma tironibus crebritate exemplorum motior fiat. Plato Polit. VIII. p. 500. H; re/re» s&vre» t»weka 
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TupAvwp &ei G&yaykw móAeuo» Tapkrrén. Dio Cass. LXIX. p. 1154; 7G jwfjre vi móAepe» Tap&boi.  KMjamdem vim et a 
aliis locutionibus habet. Sophocl. Antig. 793; c2 kel Tó3e velkog àvüpü» [óvaiut» €xeig vapatags. Euripid. Antiope apud 
V alkenaer, Diatr. in Eurip. c. 8. p. 80; rapáccov pt» àv aóAi; vocet. Idem Bacch. 796; Oíce dvo» »ye ÜjAwv, damep Abu, 
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Toy Tapáitas e Kibaupivos zrvyaig ubi recte cepit Musgravius. Plutarch. T'hemistocl. p. 114. A; &yexpara cvyyenià, kal 
üikag TQ apo "poc oiKelcvge TiYÀg Tapál ei. 


Paene mihi exciderat monere, versionem Belgicam explicationis Germanicz, quce huic lexieo adjecta est, non 
mihi tribuendam esse, sed aliis utriusque linguze peritissimis, qui, qua sunt modestia, nominari nolunt. 
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LEXICON LATINO-ANGLICUM. 


A, AB, ABS 


A. as an abbreviation, I.is the praenomen Aulus; 
e.g. .A. Gabinius. II. On the tablets with which votes 
were given in the Comitia it signified antiquo, 7 reject, 
sc. legem (on the other stood U. R. i. e. uti rogas, I ac- 
ceptit); on the tablets with which the judges gave their 
votes it stood for absolvo, (the rest were marked C. i. e. 
condemno, or N.L. i.e. nonliquet.) III. a, thrice re- 
peated, stands for auro, argento, sri ; e. g. IIIviri a. a. a. 
f. £., i. e. Triumviri auro, argento, eri flando, feriundo, 
the three Masters of the Coinage. IV. a. d. in mark- 
ing the day of a month stands for ante diem; e. g. a. d. 3. 
non. Jun., where ante diem is equivalent to die. 

A, AB, ABS, (przepos. reg. ablat.) are each the same 
preposition, but differently written according to its posi- 
tion: a stands beforeall consonants except h ; ab usually 
stands before vowels and h, but is also frequently found 
before consonants, and in particular very frequently be- 
fore j, r, s, t; ab consulatu, Nep. Att. 16. med.: ab cru- 
ciatu, Liv. xxvi. r3. extr.: ab domo, ib. 50. in.: Cic. 
Verr. ii. 3. in.: ab decemviris, Liv. iv. 12. in.: ab fronte, 
Liv. xxxiv. 14. extr.: ab Gallis, Liv. xxi. 52. in.: ab ju- 
venta, Liv. xxvi. 19. in.: ab janua, Nep. Hann. 12 : ab 
Jove, Virg. Ecl. iii. 60: ab longinqua obsidione, Liv. ii. 
14. in.: ab lateribus, Liv. xxxii. 18. med.: ab multis, 
Liv. xxxiv. 14. extr.: ab nocte, Liv. xxiv. 46. med.: ab 
nullis, Cic. in Czc. 9. in.: ab Pireeo, Liv. xxxi. 25. in. : 
ab querente, ib. xxiv. 6. med.: ab re, Liv. xxvi. 19. in.: 
ab Romanis, ib. 13. in.: xxiv. 6. extr. : ab se, Liv. xxiv. 4. 
med.: ab senatu, Cic. Invent. ii. 37. extr.: ab sententia, 
ib. 48. med.: ab Sida, Liv. xxxvii. 23: ab tergo, Liv. 
xxiv. 47. in.: xxxii. I8. med.: ab vino, Cels. i. 10: and 
thus ab may often be found before consonants. N. B. 
The ancients do not write à re for ab re when that ex- 
pression is equivalent to preter rem, (see XV.) i. e. un- 
profitable. Abs, in general, stands only before t and q; as, 
abs te, which is of frequent occurrence; vincar abs te, Cic. 
ad Div. vii. 31. in.: peto igitur abs te, ib. xiii. 30 and 34: 
nulle mihi abs te sunt reddite epistole, Cic. Att. i. 15. 
exir.: tertio abs te die, ib. v. 3 : ne abs te hanc segreges, 
Terent. Andr. v. 1. 56; and so frequently: à te, however, 
occurs as often, if not more so: and except in abs te we 
seldom find abs before t ; e. g. seldom abs tuo, abs tyranno, 
&c., instead of a tuo, a tyranno, &c.: abs quivis (quovis), 
"TTerent. Adelph. ii. 3, 1: before other words with q it 1s 
but rarely found ; thus we seldom meet with abs quzestore, 
abs Quiritibus, &c.: yet it does also occur, though but 
very seldom, before other consonants; abs chorago, Plaut. 
Pers.i. 3, 79. ed. Gronov.: abs se, Ces. B. G. i. 44. 
ed. Oudend.: abs Suessa, Liv. xxxii. r. ed. Gronov.; 
where however it is written ab Suessa in ed. Drakenb. 
Abs se is also cited from Plaut. Capt. iii. r, 10: but the 
editions of Gronovius, Camerarius, 'l'aubmann, and Douza 
read ab se.. 'T'here is another citation from Terent. Heaut. 
ii. 4, 6, volgus qua abs se segregant: but ed. Ald. reads 
ab se, as also ed. Zeun., where however we find in the 
note and in the index under Segrego, abs se, but on the 
contrary, in the same index under Volgus, ab se. "There 
must be a misprint somewhere. Bentley also reads ab 
se. Further, abs re occurs, Gell. xviii. 14. extr. in some 
editions, as Gronov. (Lipsie 1762), non abs re; but in 
others, as ed. Longol., ab re.— T'he significations of this 
preposition are as follow: — I. From or by ; 1. When it is 
intended to signify that a thing is occasioned or done by 
any person or thing, whether it consist in word or action. 
Hence, 1, with verbs passive ; as, a me dictum est ; ab ali- 
quo amari, coli; &c. Here indeed it is necessary to use 
some caution, and to consult the context : Cs. B. C. i. 6. 
extr. pecunie. a municipiis exiguntur, (collected or de- 
manded from or by the municipal towns,) may mean, that 
they were to collect.or had collected the money; but it 
signifies, on the contrary, that they were to, or had been 
obliged to pay it. "Thus also, nullz mihi abs te sunt redditze 
litere, Cic. Att. i. 15. extr., no letter has been delivered 
to me from you, i.e. you have written or sent me no 
letter, or, IT have received no letter; not, you have delivered 
no letter to me, which the words elsewhere may signify : 
thus again, recuperata urbe ab Romanis, Liv. xxvi. 39. 
ante med., recovered from the Romans. 2 With verbs in- 
transitive or neuter having a passive signification; as, ca- 
lescit ab eo spiritu, Cic. Nat. D. ii. 53: thus also, occidere 
(i. e. occidi), vapulare ab aliquo, &c. See Scheller's Gram- 
mar, part ii. c. r. sect. 9. $. r. Hither may be referred Cic. 
Mil. 35, quibus ea res honori fuerit a suis civibus ; or the 
preposition in this place may signify on the part of, in re- 
spect of, (see IV.): so likewise, salvebis a meo Cicerone, 
Cic. Att. vi. 2. extr., i. e. salutaris a Cic., my son salutes 
AB: here, however, it may properly signify, you are sa- 

uted on the part of my son ; the sense, in the end, is the 
Same. 3 With verbs transitive or active; as, ab aliquo 
&ccipere, discere, habere, &c. "Thus perhaps, solvere ab 
aliquo, to pay or cause to be paid from any one ; unless it 
be better to give the preposition in this passage the force 
of * through" or * by means of; (see IT.) 4 With substan- 
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tives ; as, plaga ab amico, loss which is occasioned by a 
friend, Cic. ad Div. ix. 16. $. 19: fugam ab urbe turpis- 
simam, Cic. Att. vii. 21. post in.: und: a fontibus, 
Virg. Georg. ii. 243, for fontium : ad exsolvendam fidem 
a consule, Liv. xxvii. 5. ante med. ed. Drakenb., for con- 
sulis, as ed. Gronov. and other old editions read: and thus 
frequently instead of a genitive; jus ab antiqua gente /E- 
quicolis— descripsit, Liv. i. 32. ante med. : neque fulgorem 
reverentur ab auro, for auri, Lucret. ii. 50: ait pretor: 
uti eas sedes, quibus de agitur, nec vi, nec clam, nec pre- 
cario, alter ab altero possidetis, &c., Ulp. in Pand. xliii. tit. 
I7. in.: quod ait pretor in interdicto: nec vi, nec clam, 
nec precario alter ab altero possidetis, hoc eo pertinet, ut si 
quis possidet vi aut clam aut precario, si quidem ab alio, pro- 
sit ei possessio, ib. $. 9g. 2. From ; it commonly stands with 
words signifying to deliver, to discharge, free, and the like, 
but is also often wanting. 3. From ; in denoting the person 
from whom one asks a thing, fetches, comes, is removed, 
departs, &c. "This use is common and familiar even to 
beginners. 4. From ; very frequently used in denoting 
3 place; r. From which one is removed, comes, fetches or 
brings any thing, &c.; Liv. xxvi. 13. med., tria millia pas- 
suum ab urbe castra locat: thus also, ab urbe proficisci, 
venire, &c. .N. B. With the names of places it is freely 
omitted ; it does however frequently occur ; as, ex quo ab 
Roma redii, Liv. xl. 12. in.: profecto ab Epheso consuli 
occurrit, &c., Liv. xxxviii. 12: te binas meas (literas) ac- 
cepisse, unas a Pindenisso capto, alteras a Laodicea, Cic. 
Att. vi. r. ante med.: Liv. xli. 12: ab Epidauro—ad- 
vectus, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. in.: ut ab Athenis 
in Boeotiam irem, ib. 2 From which a person comes, or 
where he was born or dwells; as, Liv.i. 50. post in., T'ur- 
nus ab Aricia, instead of Aricinus: thus also, obsides dant 
trecentos principum a Cora atque Pometia liberos, for 
Coranorum, &c., Liv. ii. 22. in.: also without a preposi- 
tion, hospes Zacyntho, Plaut. Merc. v. 2, 99. 5. From ; 
in denoting the beginning of a period of time ; a puero, 
from a child ; for which we find also à parvo, a parvulo ; 
and, when several are spoken of, or one speaks of himself 
in the plural, a pueris, a parvis, a parvulis : further, a 
pueritia, ab adolescentulo, ab adolescentia, a prima setate, 
a prima or ineunte adolescentia, a primis temporibus zeta- 
tis, ab incunabulis, a juventa or ab juventa, a teneris un- 
guiculis; all which phrases occur in the best writers; a 
puero, Cic. ad Div. vi. 9: Cic. Acad. ii. 36. post in.: Nep. 
Cim. 2: a parvo, Liv. i. 39. extr.: a parvulo, Ter. Andr. 
i. r, 8: a pueris, Cic. Tusc. i. 24: Ter. Heaut. ii. 1, 2: a 
parvis, Cic. Leg. ii. 4: ''er. Andr. iii. 3, 7: ab parvulis, 
Cas. B. G. vi. 21: a pueritia, Cic. Tusc. ii. t1: Terent. 
Heaut. i. 2, 9: ab adolescentulo, Cic. Fin. ii. 30: Cic. 
Quint. 3: ab adolescentia, Cic. ad Div. i. 9. $. 24: Ter. 
Ad. i. 1, 16: a prima adolescentia, Cic. ad Div. i. 9. $. 67: 
ab ineunte adolescentia, ib. xiii. 21: a prima «etate, ib. 
iv. 4. post med. : Cic. Planc. 21. extr.: a primis tempori- 
bus setatis, Cic. ad Div. iv. 3. $. 13: or, ab initio zetatis, ib. 
$. 12: ab incunabulis, Liv. iv. 36 : a juventa, Liv. xxxv. 
42 ; or, ab juventa, Suet. Dom. 12. from youth up: a tene- 
ris, ut Greci dicunt, unguiculis es cognitus, (consequently 
itis a Greek saying,) Cic. ad Div. i. 6, from a child : so 
likewise, a tenero, from a child, Quint.i. 2. post med. $. 18: 
thus also, quod a bima aut trima fructum ferre incipit 
(vacca), Varr. R. R. ii. r, 13: hither is to be referred ab 
initio, from the beginning, at first, Cic. ad Q. Fr. i. 1, 8: 
Cic. ad Brut. ep. 10. post in.: for which we find also a 
principio, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: Cic. Brut. 42. extr. : a primo, 
Cic. Or. 8. med. : Cic. Phil. ii. 3o. in. : Cic. Fin. v. 15. 
in.: Cic. Att. viii. rr. med. ix. 6. prope fin. Again, ab 
consulatu ejus usque ad, &c., Nep. Attic. 16: a mane usque 
ad noctem, Plaut. Most. iii. 1, 3. 6. From; in denoting 
the commencement of any thing, where ad or usque ad 
frequently follows, pointing out the end or limit; as, a 
consulatu ejus usque ad, &c., Nep. ; see above: ab imis un- 
guibus usque.ad verticem, &c., Cic. Rosc. Com. 7: a mane 
usque ad noctem, Plaut. (see above): a minimo ad maxi- 
mum, Plaut. Pseud. iii. r, ro: ab ovo usque ad mala, 
Hor. Sat. i. 3, 6: auspicari vitam a suppliciis, Plin. H. N. 
vii. pref. (see below, r4.) 7. Of, to the question, to 
whom does one belong ? of what master or party may he 
be? Plaut. Curc. iii. 82, credo, te esse ab illo, one of his 
people: Cic. Mur. 3o. in., nostri illi a Platone, i. e. Pla- 
tonici : ab Andria est ancilla hzc, "Ter. And. iii. 1, 3, be- 
longs to the Andrian girl, is one of the girl's domestics. 
8. From, i. e. on account of, out of ; (see V.) 9. From, 
i. e. after; (see III.) 10. A me, ab illo, &c., often stands 
fora domo mea, illius, &c.: see Ego. "Thus also, sol- 
vere ab aliquo may stand for ab alicujus domo or pecunia, 
to pay by means of some one, out of some one's purse, or 
by a bill on him; ab Egnatio, Cic. Att. vii. 18. extr. : se 
a me solvere, ib. v. 21. med., by means of me, from the 
money which I had remitted him. rr. From ; in certain 
phrases ; a fundamentis, (to destroy) from the foundation, 
Liv. xxvi. 13: so likewise, a stirpe interire, Sall. Cat. 10. 
in.. Further, a fronte, a tergo, &c.: these phrases, how- 
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ever, belong rather to III. 12. From; in some careless 
modes of expression ; as, amat a lenone, Plaut. Pon. v. 
2, 13, scil. virrinem conducendam, emendam, a lenone : 
Cic. Att. v. 3, mihi tu: liter: redditze sunt tertio abs te 
die, scil. profecte, or scripte: thus also, pulli a matre, 
young directly from the mother ; a matre pulli non exi- 
guis pretiis veneunt, Col. viii. 5, 9, chicken lately hatched : 
so likewise, elephanti a sylva, just come from the woods; 
ejus elephanti bellorum rudes et nuper a sylva, Flor. iv. 
2,67. 13. From, after aliter, in the sense of £han ; cul- 
tores regionum multo aliter a ceteris agunt, Mela i. 9. 
post med., for ac (or quam) ceteri, act differently from the 
rest, or otherwise than the rest. r4. From or with ; au- 
spicari vitam a suppliciis, Plin. H. N. vii. pref. (see above, 
6.) II. Through, of an efficient cause ; Cic. Acad. i. 
7, à quo intereat : or, by the care of; Cic. Rosc. Am. 29, 
occidebantur: per quos? a quibus? i. e. quorum cura, 
jussu ? Hither also may be referred the phrase solvere ab 
aliquo, to pay by assigning over to another, alicujus cura, 
(see above, 1o.): so likewise, calescit ab eo spiritu, Cic. 
(see above I. 1. 2): niger a radiis sideris, Ov. Art. i. 724, 
through or from: comtus a nulla acu, ib. 510: hither 
may be referred cum ipse per se et a se et pateretur et 
faceret omnia, Cic. Univ. 6. med., by himself (per se) and 
of or by means of himself without any one else taking 
part (a se) ; unless this expression be referred to XIII. 

IIL. After, 1, of time; but perhaps only when it is equi- 
valent to from, or (counting) from the time that, since ; 
Cic. Phil. ii. 41. in., ab hora tertia bibebatür: Liv.xxiv. ' 
22. post in., ab hac concione legati missi sunt : Cic. Sen. 
6. extr.j, a cujus morte—tricesimus est annus: ab illo 
tempore, Cic. Verr. iv. 13: so likewise, qualis ab imbre 
solet percussus solibus arcus, &c.,Ov. Met.vi. 65; and thus 
frequently. 2. After, denoting order or rank ; as, secundus 
a Romulo conditor urbis, Liv. vii. r. extr.: secundus a rege, 
Hirt. Alex. 66, &c. — 3. After, i. e. &y virtue of ; but this 
use is rare; as, Brut. ad Cic. in Cie. Epp. ad Div. x. ro. 
in., a certo sensu judicas de nobis. — IV. It often stands 
for a parte, on the side of. 1. Prop.; quz prime copie flu- 
men a Delta transire—potuerunt, Hirt. Alex. 27, on the 
side where the Delta begins: haud parvum munimentum 
a planioribus aditu locis, Liv. i. 33. prope fin., on the 
side of, at, or in respect of the places, &c.: ab regiis (ed. 
Drak.; ab regio, ed. Gron.) sinistro cornu —Hannibal 
preerat, Liv. xxxvii. 23. ante med., on the side of, &c. : 
quod a sole fuit in his melius, quam quod a terra, Plin. 
H. N. xxxiii. 8, on the side of the sun, on the side of the 
earth; or, on thé sunny side, on the side upon which the 
sun shines, that which lies towards the sun, towards the 
earth. Further, stare ab aliquo, i. e. a parte alicujus, to 
stand on one's side, as in battle ; hence fig., to side with 
any one, Nep. Dat. 6: thus also, stare a mendacio, Cic. 
Inv. i. 3. in., to take the part of a falsehood, i. e. to main- 
tain a falsehood : so likewise, dicere a scripto, Cic. Inv. 
ii. 48. med. (see below, VIII.): thus, sentire ab aliquo, 
to hold with any one, to be on his part, Plaut. Rud. iv. 
4» 56. "Thus too, esse ab aliquo; e. g. erat enim (Crito- 
laus) ab Aristotele, Cic. Or. ii. 38. post med., i. e. favebat 
Aristoteli, stabat ab Aristolele, was an Aristotelian; this 
may however belong to I. ;: Ces. B. G. i. 52, a dex- 
tro cornu prelium commisit : thus also, ab occasu, ab ortu 
solis, Liv. xlv. 28: a capite :gri residere, Cels. iii. 6. med., 
to sit at or by the head of the patient: a quibus (JEgyptiis) 
magnas predas Agesilaus faciebat, Nep. Chabr. 2, on 
whose part, with whom, (or, in whose favour, for whom), 
if quibus relates to the Egyptians; if, however, on account 
of rex eorum, it relates to the Lacedcwmonians, then it 
means, for whom, for whose profit, &c.: a fronte, a tergo, 
Cic. Phil. iii. 13. in., i. e. a parte frontis, tergi, from before, 
from behind, &c. It may often be translated om or at; 
Liv.xxxviii. 7, dolium a fundo pertusum, perforated at the 
bottom : Cic. Verr. v. 13, denudetur a pectore, let him be 
uncovered at the breast, a parte pectoris: Liv. iii. 41. in., 
a curi: limine : thus also, a capite zegri residere, to sit at 
the head, Cels. (see a little above). 2. Fig.; cases frequently 
occur where it may be rendered, on the part of, in respect 
of, as far as regards ; as, 'T'er. Heaut. i. 1, 106, peccatum a 
me maximum est, on my part: Cic. ad Div. i. 4. extr., a 
vi nihil prestare possum : Planc. ad Cic. in Epp. ad Div. 
15, ab equitatu firmus: thus also, Cic. ad Div. v. 20. post 
in., a quo mihi exploratum est nihil eum fecisse, &c.; Er- 
nesti, however, though not without some hesitation, has 
suffered it to be printed de quo: thus likewise, tantumne 
est ab re tua otii tibi, &c., Ter. Heaut. i. 1, 106 : infestio- 
rem agrum ab nobilitate esse, Liv. vi. 5. in.: et ab sedi- 
tione eta bello quietis, Liv. vii. r. prope fin.: ab secundo 
herede nihil legat, Cic. Cluent. 12. in.: nihil —neque a na- 
tura neque a doctrina deesse video, Cic. Or. iii. 6r. extr.: 
a doctrina, a natura instructus, Cic. Brut. 66. in.: ab in- 
nocentia clementissimus, Cic. Rosc. Am. 30. extr.: again, 
a nobilitate igitur periculum (est), Cic. Div. ii. 21. in., on 
the part or in respect of the nobility, i.e. danger awaits 
the nobles, or is to be apprehended for the nobles ; some de- 
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sire to read nobilitati, which is indeed more easy. To this 
belong vacare, laborare ab aliqua re, bene audire ab aliquo, 
and many other expressions, where this use of the prepo- 
sition does not present itself at first sight. — V. On account 
of, when equivalent to out of, from; ab ira, ab odio, ab 
desperatione, &c., to do a thing out of anger, hatred, &oc., 
or on account of anger, &c.: this use is frequent ; ab ira; 
Liv. xxiv. 30. xxvi. r: ab odio, Liv. vi. 4: ab despera- 
tione, ib. 3: ab longinqua obsidione, Liv. ii. 14. in.: Liv. 
i. 34, ab inopia Egerio inditum nomen, named on account 
of or from his poverty : Sabini feroces ab re priore anno 
bene gesta, Liv. iii. 6r. extr. VI. 4gainst, in. oppo- 
sition to, used with defendere, tutus, and the like; ab eo 
forum defendi, i. e. contra, Cic. Mil. 33: cf. Virg. Ecl. vii. 
6: thus also, tegere aliquem ab ira impetuque hominum, 
Liv. viii. 6. med. : custodire a; e. g. a ceteris, ab Hanni- 
bale, Nep. Hann. 9 : tutus a perfidia, Liv. xxviii. 44. in. : 
here, however, it may be translated, on the side of, in re- 
spect of, &c. | VII. Sometimes 5y, 6y means of ; as, cogno- 
scere aliquem a re, by any thing, Cws. B. G. i. 22, for ex. 
VILI. Itis often used by Czsar to signify a4 he distance of, 
followed by a verb; B. G. ii. 7, a millibus passuum minus 
duobus castra posuerunt: thus also, ib. v. 32. vi. 7, and 
B. C.i.65. — IX. To the advantage of, for the good of ; 
Cic. Rosc. Am. 36, ut ea dedita opera a nobis contra vos- 
met—facere videamini, for our good, &c.: so likewise, 
dicere a scripto, Cic. Invent. ii. 48. med., to plead for, to 
defend the writing : see Dico, and Scriptus in Scribo; (see 
also above, IV. r.) "This use is frequent; Auct. ad Herenn. 
ii. 27. med., quod sepe consulto multi ab reo faciunt, an- 
gustiis cause coacti, for the advantage of the defendant. 
Here, however, it may signify, on the side of the defend- 
ant, and so, in his defence; (cf. IV. r.) Hence, facere ab ali- 
quo, to hold with any one, to be on his side, consequently, 
to be useful to, to serve him ; quod nihilo magis ab adver- 
sariis quam a nobis facit, Cic. Invent. i. 48. post med. 
X. By, denoting nearness. r. After prope ; as, prope a Si- 
cilia, Cic. Verr. v. 2. extr.: prope ab domo, ib. ii. 3. in. 
2. With several verbs ; as, istzec auscultavi ab ostio, Plaut. 
Merc. ii. 4, 9. at the door ; it stands, however, prop. for a 
parte ostii : thus likewise, hinc ab ostio jacentem sustuli, 
Plaut. Cist. iv. rz, 7. XI. After usque it appears to 
stand for ad; but this only in counting backwards; conse- 
quently it properly signifies down .from—to; Cic. Vat. 8. 
extr., omnes usque a Romulo decreverunt, down from Ro- 
mulus to, &c. : thus also, 'T'er. Phorm. ii. 3, 48, progeniem 
vestram usque ab avo atque atavo proferens: etenim enu- 
merasti usque a Thale Milesio de natura deorum philoso- 
phorum sententias, Cic. Nat. D. i. 33. in.: bona paterna 
et avita et usque a nobis cum in viris tum etiam in femi- 
nis repetita moverunt ? Cic. Col. r2. extr. XII. T^o- 
wards ; Liv. xlv. 28. post in., duo maria ab occasu et ortu 
solis, &c.: it is, however, prop. for a parte; (see IV. r.) 
XIII. A me, a se, &c., stands sometimes for mea, sua 
sponte, &c., of one's self ; ipsum a se oritur, Cic. Fin. ii. 
24. med.: non ipse aliquid a me promsisse, sed subito in 
sermonem vestrum incidisse, Cic. Or. i. 24: so also, a se 
instituere, to instruct one's self, Col. xi. t, 5; where ipse 
instituo soon after occurs in the same sense: the passage 
is, in (Economico Xenophontis—Ischomachus—-rogatus a 
Socrate, utrumne, si res familiaris desiderasset, mercari 
villieum——an a se instituere consueverit; Ego vero, in- 
quit, ipse instituo ; where some would read only ipse, but 
without necessity : cum ipse per se et a se et pateretur et 
faceret omnia, Cic. Univ. 65 (see above, II.) Sometimes 
also it signifies from my property, from his property ; Suet. 
Aug. 40, singula millia numüm a se dividebant ; (cf. above, 
L:io.)  XIV.Abitinere, on the march, on the way ; Suet. 
Css. 60, proelia sumebat ab itinere; for which it is usual 
to say in itinere, Ter. Phorm. iii. 3. extr. : or itinere, Liv. 
xxv. 19. med. : or ex itinere, Cows. D. G. ii. 12 and 29: Liv. 
xxxv. 24. in. XV. It is singular that ab re, which 
otherwise signifies, for the advantage of, suited to the pur- 
pose of, for which also a re is used, means also contrary 
to the advantage of, to the injury of, inconvenient, where 
consequently ab signifies against, or not agreeable to, not 
Jitting ; Plaut. Trin. ii. r, 12, ab re consulit, to the hurt 
of, against the interest of : for res, as is well known, sig- 
nifies profit, advantage ; consequently ab re, in this sense, 
means prop., contrary to the advantage of, and therefore 
may also be referred to VI. above. Ne, non, or haud, 
often stands with it, i. e. not to the hurt of, not unser- 
viceable, not inconvenient, not contrary to the interest of; 
dum ab re ne quid ores, Plaut. Capt. ii. 2, 88: haud est 
ab re aucupis, Plant. Asin. i. 3, 71, is not to the hurt of, 
or against the interest of, &c.: haud ab re duxi— referre, 
Liv. viii. 11. in., considered it not unprofitable, &c.: non 
ab re esse Quintio visum est, Liv. xxxv. 32. med., not in- 
convenient, not unserviceable : non ab re fuerit subtexere, 
Suet. Aug. 94- XVI. A also expresses the employ- 
ment in which any oneis engaged under a superior; Suet. 
Cies. 74, a manu servus, writer, secretary : also simply, a 
manu, Suet. Aug. 67: so likewise, ab epistolis, Suet. Claud. 
28: a studiis, ib.: a pedibus, lackey : a voluptatibus, i. e. 
directeur des plaisirs, whose office is called officium à vo- 
luptatibus, Suet. Tiber. 42. extr. Further, a rationibus, 
keeper of accounts : a bibliotheca, librarian : a supellectile, 
à pugione, &c. Sometimes we find with it a case 
of the master in whose service the person is engaged ; 
Alexio Ces. Aug. a bibliotheca, Inscript. ap. Grut. p. 684. 
n. 2: Claudius, qui Diocletiano ab epistolis fuit, Vopisc. 
in Carino 18. extr. Also, Cic. Att. viii. 2, Pollicem ser- 
vum a pedibus meis, attendant, lackey, footman; Ursinus, 
however, considers the words servum a pedibus meis to 
be spurious, or that av least meis ought to be omitted, or 
changed into meum. Again, Nep. Hann. 12, puer ab ja- 
nua prospiciens, where the words puer ab janua are com- 
monly taken together, and explained by janitor; but ab 
janua may also be construed with prospiciens, looking out 
from the door. N. B. z A is often omitted; loco pellere, 
movere, &c.: the dative is often substituted for it, 
especially by the poets; as, Virg., neque.cernitur ulli 
i. e. ab ullo. 2. A or ab stands before adverbs; as, 
a peregre aditus in scenam, Vitruv. v. 7. extn. 3. A (ab) 
is often redundant; ista sum captus ab arte, Prop. iii. 
25, 5: ne (currus intermissi) possent tacto stringere ab axe 
latus, ib. iii. r1, 24, through, with: et (femina) tenerum 
molli torquet ab arte latus, Ov. Am. ii. 4, 30, through, 
with. 4. A or ab is often separated from its case ; as, by 
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the interposition of a genitive; a patris domo, &c. We 
find also wider and more harsh separations; ut ab nul- 
lius unquam me tempore aut—abstraxerit, &c., Cic. Arch. 
6: discipulo perii solus ab ipse meo, Ov. Pont. iii. 3, 46: 
serpens fertilis et damnis dives ab ipsa suis, Ov. Her. ix. 
96. 5. It cannot be donbted that a, ab, and abs are re- 
lated to or derived from the Greek prep. 2?, for which, as 
is well known, Zz' often stands; as, £' i&sv. The ques- 
tion then arises, which of the three, a, ab, or abs, was the 
original form ? I suppose that *ab' was; and that from this 
ab, through variety of pronunciation, which has changed so 
many words, were afterwards derived a and abs, according 
as a letter was either added or taken away. This is the 
opinion of Quintilian, i. 5. prope fin., where he says, inde 
abstulit, aufugit, amisit, cum prwpositio sit «5 sola; cf. 
ib. xii. 10, 32.5 Cicero, Or. 47. med., where he says, Una 
przpositio est «bs— Nam amovit dicimus et abegit et abs- 
tulit, ut jam nescias, a) ne verum sit an abs, &c.  Pro- 
bably the true reading is, una prep. est ab. 

ARA or ABAS, :, a mountain of Armenia, where the 
Euphrates rises; in monte Aba, Plin. H. N. v. 24. in. 

ABACJENUM, i, ('ABazzivov), a town of Sicily ; Suid. 

ARACTIO, onis, & driving away ; it seems not to occur. 

ÁnacroR, oris, m. one who drives away (cattle) ; used 
especially of one who £hievishly drives off calle, a cattle- 
slealer; abactor boum, Jul. Firmic. Mat. de errore prof. 
relig. (at the end of Minuc. Fel. ed. Ouzel.) ante med. 
p. 11: also without a gen. ; Apul. Met. vii. prope fin. p. 199; 
25. Elm.; cf. Paul, Sentent. v. 18. 

ÁnacrUs, us, m. a driving away, especially with vio- 
lence, a forcing away ; hospitum, Plin. Pan. 20. $. 4; 
where probably we are to understand the seizure of their 
beasts and their servants; as for instance, when about to 
change horses, &c. 

ÁnaAcÜLUs, i, m. pr. « small square superficies, cube, 
tablet, &c. Yt occurs only, Plin. H. N. xxxvi. 26. extr., 
caleuli, quos quidam abaculos vocant, square stones ; pro- 
bably for the making of floors, or mosaic work. 

Ancus, i, m. (Z82£), probably, any square superficies, 
as, a. plate, table, board. Hence, — I. In the time of Cato 
(R. R. x. 4.), a table, probably, or in general at least, evitA- 
out legs, and fastened to the wall for the purpose of placing 
things on i; a sideboard or dresser ; thus, in abacum ad 
pascua, Apul. Met. ii. ante med. p.117, 31. Elm., dresser, 
&c. IL. In Cicero's time, a table, probably, smooth. or po- 
lished s especially for the purpose of laying out gold or silver 
vessels for show, « show or state table, sidebourd, dresser, 
(dressoir); Cic. Tusc. v. 21, abacos ornavit argento auro- 
que: Cic. Verr. iv. 16. init., abaci vasa omnia, ut exposita 
fuerant &c.: ib. 25. extr., iste (Verres) cum aliquot aba- 
corum faceret vasa aurea &c., for several sideboards, that 
he may therewith furnish several sideboards : conf. Liv. 
xxxviil. 6. extr.: Juv. iii. 204: Plin. H. N. xxxvii. 2. Pro- 
bably it was a table without legs, which was fastened 
only to the wall; or it may have answered to the mo- 
dern dressoir. — IIT. 4 tabfe for counting, ov for making 
geometrical figures on sand ; a counting-table or desk ; Pers. 
i.r31. IV. 4A table or board for play, play-board ; cam— 
eburneis quadrigis quotidie in abaco luderet, Suet. Ner. 
22. post in.: these quadrigz were probably stones or 
figures with which he imitated the driving of the qua- 
drigv intheludi circenses. — V. T'he square superficies or 
plate on the chapiters of columns; Vitr.iv. 1r. — VI. Also, 
the square slabs of marble, &c. which were placed on walls 
for ornament, were called abaci; Vitr. vii. 3: Plin. H. N. 
xxxiii. r2. N. B. Abax, gen. ácis, was also used ; see. Abax. 
If this word abacus, as Z8zZ, is derived from eis, gres- 
sus, pes, fundamentum, which is not improbable, then the 
supposition that this table had no legs, and was conse- 
quently fastened only to the wall, is so much the more 
reasonable. 

An, arum, a town of Phocis, once famous for an 
oracle; Steph. Byz. et Lycophr. : 

ARJERA, a town in the desert of Arabia. 

ÁxsTUO, are, i. q. estuo; Tertull. (or Auctor) Carm. 
de Jud. r. 

, AnaGrO, Onis, for adagio, i. e. adagium ; Varr. L. L. 
vi. 3 

ÁnBAGMENTUM, 1, n. a means or instrument of driving 
away ; 'T'heod. Prisc. Med. ii. 34. 

ABALI, orum, a people of India near the Ganges; Plin. 
H. N. vi. 19. $. 22. 

AsXríENATIO, onis f. I. When any one puts away 
from himself that which belonged to him, and was his 
property, suffering it to go out of his power, and giving 
up the right of possession, whether by sale, gift, throwing 
away, &o.; alienation, consequently, a removing from one's 
self, selling, &c., also, a casting away of children; vid. Cic. 
"Top. 5, where it is thus explained, est ejus rei, qu: man- 
cipi est, aut traditio alteri nexu aut in jure cessio, &c. 
II. 4 withdrawing of favour, alienation, or gen., removal, 
separation, &c. It seems not to occur in this sense. See 
Abalieno. 

AnÁLIÍENO, avi, atum, are, pr. (o estrange from one's 
self or any one, to alienate. Hence, I. So to remove or 
put away from one's self or another that which was his 
property as to destroy the right of possession, whether by 
sale, gift, or otherwise ; so that it is to be rendered some- 
times, eo give away, dismiss, cast away, sometimes, fo ali- 
enate, sell, or, to withdraw, remove, take away ; ut idem 
agros populi Romani abalienaret, Cic. Agr. ii. 24. extr., 
sold, transferred : thus also, vectigalibus abalienatis, ib. 
27. med. : pecore abalienato, Cic. Verr. iii. 50. med., sold, 
transferred : ni quatriduo abalienarit, Plaut. Asin. iv. r, 
20, unless he put away or sold it (the picture) in four 
days. In Plaut. Trin. ii. 4, 112. a slave says, when 
he hears that his master intends bestowing upon his sis- 
ter, for her marriage portion, the land which supported 
them, Nostramne vis nutricem, (nourisher, nurse, 1. e. the 
land,) quie nos educat, abalienare a nobis? to give away, 
remove, take away from us. Again, ita nos abalienavit, 
"Terent. Heaut. v. 2, 26, cast away, removed from the 
number of his family; according to the reading of many 
MSS., of which Bentley approves ; several edd., however, 
read alienavit, II. To estrange from any one, i. e. to 
withdraw or separate one from the person or the friendship 
of another ; qui nos, quos retinere poterant, invidendo ab- 
alienarunt, Cic. ad Div. i. 7. $. 16, have alienated me from 
themselves, made me their enemy : suspicantem, te ab se 
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abalienatum, ib. 8. 7, that you are not his friend, or have 
become his enemy ? hi totam abalienarunt Africam, Nep. 
Ham. 2, have drawn off, sc. from the Carthaginians. Also 
without a; Nep. Ages. 2, T'issaphernes perjurio suo ho- 
mines suis rebus (for, a suis rebus, i. e. a se) abalienaret, 
alienated from himself. "Thus likewise, animum, volun- 
tatem, &c. ; e. g. Cic. Phil. iii. 15. med., Pompeii volunta- 
tem (affection) a me abalienabat oratio mea : Liv. xxvi. 
38. in., abalienabantur animi: Cic. Attic. i. 3, est animo 
abalienato, disaffected, unfavourable. III. Generally, £o 
separate, remove ; nisi mors meum animum abs te abaliena- 
verit, Plaut. Curc. i. 3, 18: istuc crucior, a viro me tali 
abalienarier, Plaut. Mil. iv. 8, 11, that I must be sepa- 
rated : ut omnino mne illius potestate abalienemur, Cic. 
Corn. fragm. p. 1046, ed. Ern. noviss. 

ABALITES 0r AVALITES, :e, m. sinus (A2z2íca6 x5Aaroc, 
Ptol. et Steph. Byz.), a gulf of Ethiopia beyond the Ara- 
bian Gulf; Plin. H. N. vi. 2. med. $. 34, where sinus 
Abal. oceurs. Hence, Avalitze ( Abal.), arum, the dwellers 
on the coast of the same; Ptol. 

ABALUS, i, an island in the north of Germany (or 
Prussia), where yellow amber was to be found ; insulam 
Abalum, Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. $. xi. 1. 

ÁBAMBÜLO, are, £o walk away; abambulantes, Fest. 

ÁnXwiTA, ow, f. a great grandfather's (abavi) sister ; 
Pand. xxxviii. 10. 3. et 1o. 

ABANTE, i.e. ante; Fest. 

ABANTES, um, a people of Eubea. See Abas. 

ABANTEUS, a, um, belonging or relating to Abas; 
Abanteis in Argis, Ov. Met. xv. 164. 

ÀÁnANTÍÁDES, w, m. a descendant of Abas, whether 
son, grandchild, &c. I. The son of Abas, Acrisius, 
Ov. Met.iv.606. II. Also, a grandchild or great grand- 
child of Abas; Ov. Am. iii. 12, 24: Ov. Met. iv. 672, 767; 
v. 138, 236, Abantiades, i. e. Perseus, whose mother Da- 
na& was the grandaughter of Abas. 

ÁnANTÍAS, ádis, f. AnAxTIS, concerning or belonging 
to Abas, or the Abantes; hencesubstantivé,  l.sc. filia or 
femina, a female descendant of Abas ; as, the daughter of 
Abas. With the poets it may also mean the grandaugh- 
ter, or great grandaughter ; as, Danaé&, Atalanta. lI. 
sc. terra or insula; thus the island Eubcea is called Abantias 
by the historian Menzxchmus, Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 21; as it was also called Abantis (idis), accord- 
ing to Strabo x. post in., either because the Abantes had 
inhabited it; or from Abas, son of Neptune. 

ABANTIS, ldis, f. ('ABavzic, sc. eos Or yii), i.q. Eubca; 
Strabo. See Abantias. 

ÁnaNTÍUS, a, um, of or belonging to Abas ; afterwards 
i.q. Euboicus; Stat. Sylv. iv. 8, 45. 

ABAORT.E, arum, a people of India on the Indus; 
Plin. H. N. vi. 20. $. 23. 

ÀÁnARCEO, re, i. e. prohibere; Fest. 

ARBARIMON, a country in Scythia ; Scythas, in quadam 
convalle magna Imai montis regio est, quze vocatur Aba- 
rimon, in qua, &c., Plin. H. N. vii. 2. post in. $. 2. I 
am not certain whether Abarimon is a nominative or a 
genitive plural ('A£gze/4«», a people); the latter appears 
most probable. 

Ánmis,isandidis. I.m.the name of an hyperborean 
or Scythian philosopher, magician, performer of miracles, 
and priest of Apollo, who by means of an arrow received 
from Apollo travelled over the earth, and sometimes 
through the air, without taking any food; Herod. iv. 
36: he is also said to have fabricated the Palladium out of 
the bones of Pelops, according to Jul. Firm. Mat. p. 31. 
ed. Ouzel., and some others. II. f£. a town of Africa. 

ÁnXRITANUS, a, um, from, at, or near the town Aba- 
ris ; arundo, Plin. H. N. xvi. 36. extr. $. 66. 

Anas, antis, m. the name of various persons; particu- 
larly, I. A king of Argos, son of Lynceus by Hyper- 
mnestra, father of Acrisius and Proetus, grandfather of 
Danaé, great grandfather of Perseus; Apoll. ii. 2, r: Hyg. 
fab. 273. II. Son of Melampus, and father of Ly- 
simache, who was the mother, by Talaus, of Adrastus, 
Eriphyle, &c.; Apollod. i. 9, 13. III. A son of 
Neptune; Hyg. fab. 157: Schol. Hom. Il. B. 536: from 
him the Abantes, an ancient people of Euboea, are said to 
derive their name ; Schol. Hom. Il. B. 536. 'T'hese Aban- 
tes are mentioned as a people of Eubca, Hom. Il. B. 536 
and 541r, aud Strabo x. post in. IV. A "Trojan, a compa- 
nion of /Eneas; Virg. /En.i. 121,(125.) ^ V..A Greek, 
whom Eneas spoiled of his shield ; ib. iii. 286: but here 
the Abas above mentioned, the son of Lynceus, may 
be intended, one of whose descendants had inherited 
this shield, and who was afterwards killed by /Eneas. 

VI. A certain Centaur; Ov. Met. xii. 106. VII.A moun- |. 
tain in the island Erythia ; Apollod. ii. 5, 10. VIII. A 
mountain in Armenia. See above, Aba. 

AnasGt, orum, a people of Colchis ; Steph. Byz. and 
Justin. Nov. 28. pref. extr. - 

AxnXTos, i, f. and XsXTox, i, (Gr. Z8zos, ov, pr. in- 
accessible, impassable). Abatos is the name of a place, 
rock, or island, in the Nile; so called because none but 
the priests were allowed to set foot on it; Sen. Nat. Quest. 
iv. 2. med.: Lucan. x. 223. Abaton is the name of a build- 
ing in Rhodes, erected round the Tropzum Artémisiw, 
that no one should approach it; Vitruv. ii. 8. $6 

AnÁvia, w, f. a great grandmother, i. e. grandmother 
of a grandfather or a grandmother ; Pand. xxxviii. 10. 1. 
and 1o. ; j , 

ÁnXAvuNCÜLUSs, i, m. « great grandmother's brother, 
frater abavie ; Pand. xxxviii. ro. 3 and 1o. . 

ÁnÁvus,i, m. a great grandfather, i. e. grandfather of 
a grandfather or grandmother ; Cic. Brut. 58. extr. Ha- 
rusp. 18. in. NS 

: ÁBAX, ücis, f. (Z82£), 1. q. abacus: it is uncertain whe- 
ther this word occurs. Priscianus vii. quotes it: and it 
occurs, Javolen. in Pand. xxxii. leg. roo. ed. H ; 
but the other edd. have generally &Zeus. Jo. M .- 

ABAZEA, orum, Cic. Nat. D. iii. 235 for which the 
better edd., e. g. Ernesti, read Sabazia. "3 

Ana, w,a town of Africa; Liv. xxx. 7. —— 

A3BAS, ütis, m. (pr. father), an abbot ; occurs only in 
later writers ; Sulpic. Sever. dial. i. 18: Sidon. Carm. xvi. 
114. Abbatissa, a» abbess, and Abbatia, am «abbey, are 
also of late occurrence; the former is used, Hieron. 
regula Monach. Meets be 

ARBASSUS,i, f. atown of Phrygia major ; Liv. x: 
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ARBORAS, $, 2a river. See Aborras. 

AnnnÍviaTIO, onis,« shortening or abridgment ; Vulg. 
Esaiw x. 23. 

AnxznivioO, are, fo shorten ; Veget. in Prol. lib. iii. de Re 
Mil. 

AnciDO, di, sum, sometimes occurs in MSS. for abscido, 
&c. Abcidit occurs also in some editions, Martial. iii. 66. 

AnBDALONÍMUS. See Abdolonimns. 

ABDERA, :», and ABDEnRa, orum, (zz "Ag2sez), I.A 
city of "Thrace, near the river Nestus and the /Egean sea, 
birthplace of the philosopher Protagoras, and the cele- 
brated Democritus; Mela ii. 2. post med.: Abdera libera 
civitas, Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18: circa Abde- 
ram, ib. xxv. 8. post med. $. 53: preter Abdera, Lív. 
xlv. 29. med. N. B. r. On its decay it received many co- 
lonists from Ionia, first from Clazomense, afterwards from 
Teos. "The inhabitants had the character of being stupid. 
Juvenal calls it vervecum patriam, x. so. Hence, Cic. 
Att. iv. 16. ante med., hic Abdera, non tacente me, here 
dulness reigns. 2. According to some, the place has its 
name from Abderus, son of Mercury, who was there de- 
voured by Diomede's horses, A pollod. ii. 5,8: it is calledalso 
Abderus or Abderum, ("A62zgos, " AB3ngov,); e. g. xvíraus 
sró2iv " AB3ngov, Apollod. ib. II. A town of Spain, viz. in 
Hisp. Bzetica; Mel. ii. 6. prope fin.: Plin. H. N. iii. r. ante 
med. $. 3. 

ABDERITA and ABDERITES, c, m. ('A2zeízz:), an in- 
habitant of Abdera, Abderite; Cic. Brut. 8. in.: Protago- 
ras Abderites; Cic. Or. iii. 32. med., de Protagora Abde- 
rita: cf. Nat. D. i. 23. in.: plur. Abderito, Liv. xliii. 4. 
post med. 

ABDERITANUS, 3, um, from, belonging or relating to 
Abdera; Abderitancw pectora plebis habes, Mart. x. 25, 3. 

ABDERITÍCUS, a, um, i. q. Abderitanus; probably it is 
used only in Greek ; 'A8252:74xv, Cic. Att. vii. 7. med., i. e. 
stultum. 

ARDERUS, i, ("A83zgo«), a son of Mercury who was de- 
voured by the horses of Diomede. Hercules slew this Dio- 
mede, and built near the tomb of Abderus the city Abdera 
in Thrace; Apollod. ii. 5, 8. 

AnpnicaATÍO, onis, f. pr. the renunciation of any thing 
wherewith one had been closely connected. I. Filii, he 
disowning of a son, when the father will no longer recog- 
nise him as his son; abdicatio Agrippz (sc. ab Augusto 
facta), Plin. H. N. vii. 45: cf. Val. Max. vi. 9. extern. 2., 
and Quint. iii. 6, 76. vii. 4. $. 27 and 29. II. Magis- 
tratus, Lie laying down of an office, whether voluntary or 
otherwise ; dictature, Liv. vi. 16. extr. — III. Hereditatis, 
venunciation ; Justinian. Cod. vi. 31, 6. 

ABDÍCATIVE, adv. i. q. negative; Martian. Cap. 

ARDÍCATIVUS, a, um, i. q. negativus; e. g. propositio; 
propositiones abdicative, qu:e abdicant aliquid de quo- 
piam, ut, voluptas non est bonum; abdicat enim vo- 
luptati inesse bonum, Apul. Doctr. Plat. 3. post in. p. 
30, 8. Elm.: universale abdicativum, Martian. Cap.iv. post 
med. 

AnDícaATOnR, m. and ABpYcATRIX, f. he or she who 
renounces any thing. 'The former perhaps does not occur; 
the latter, Salvian. de Avarit. ii. post med. p. 76. ed. Ritt., 
abdicatrix misericordiz: inhumanitas. 

AnDiICO, avi, atum, are, (from ab and dicare, i. e. di- 
cere), I.Pr. o renounce any thing, to give up a thing ; ali- 
quem, aliquid ; as, filium, to disown a son, not to acknow- 
ledge him as such; liberos, Plin. H. N. vi. 22: filium, 
Quint. Inst. iii. 6. $. 76. vii. r. $. 14..and 2r. vii. 4. $. 
26. and 27, and frequently: so likewise, abdicatus, a, um, 
ib. iii. 6. $. 96. and 98. ix. 2, 89 : thus also, patrem, not 
to acknowledge for one's father, to disown one's father ; 
Liv. xl. r1. in.: Curt. iv. ro. med.: magistratum, to lay 
down an office, (cf. II.) "Thus also, legem, to reject, said of 
the people; Plin. H. N. vii. 30, legem abdicarunt tribus: 
ib. v. 17, omni Venere abdicata. Hence, £o cast away, to 
remove ; utinam posset e vita abdicari aurum, Plin. H. N. 
xxxiii. r.in. Hence, antra abdicata soli, Prud. Peristeph. 
xiii. (passion. Cypriani), 52.: a reliqua natura abdicatos, 
Plin. H. N. ii. 63. in., cast off. II. Abdicare se re, 4o 
renounce any thing ; as, magistratu, to lay down'an office, 
whether willingly or by constraint ; consulatu, Liv. ii. 2. 
in.; iii. 29. in.: dictatura, Liv. ii. 31. extr. iii. 29. med.: 
praetura, Cic. Cat. iii. 6. Also, abdicare magistratum, 
e. g. consulatum, &c., to lay down an office; Liv. vi. 18, 
abdicando dictaturam: Sall. Cat. 47, abdicato magistratu ; 
but edit. Cort. reads abdicatus mag. We find also, Cic. 
Nat. D.ii. 4., abdicarent consules, where se consulatu must 
be understood. But abdicare alicui magistratum, to re- 
move one from office, appears not to occur. Further, they 
said abdicare se tutela, to renounce a guardianship, i. e. 
to lay it down; Cic. Att. vi. r. ante med., tutela cogito me 
abdicare: also libertate, Cic. Phil. iii. 5. in.: and scriptu, to 
resign the clerk's office, Piso ap. Gell. vi. 9. — IIT. With 
an infinitive, i. q. nego, £o deny, to suy that a thing is not ; 
consanguineam esse abdicant, Pacuv. ap. Non.: abdicant 
enim voluptati inesse bonum, A pul. doctr. Plat. 111. post 
in.: also without an infin.; abdicat aliquid de quopiam, 
ib.: cf. Abdicativus, where this passage is given more at 
length. N. B. Sic a sidere (Jovis) celestis ignis exspuitur 
—mne abdicata quidem sui (i. e. Jovis planet») parte—ces- 
sante, Plin. H. N. ii. 20, discharged, and as it were spit 
out. 

AnDICO, xi, ctum, 3. pr. £o deprive one of any thing, 
not to acknowledge, not to approve of, not to consent to ; 
vindicias filie suc ab se abdixisse, Pand. i. 2, 1. $. 24: 
especially of the prophetic birds; aves abdicunt, refuse a 
favourable omen in the matter for which they are con- 
sulted, they are against it; Cic. Div. i. 17, tresque partes 

vinez) aves abdixissent, had not approved of. N. B. Ov. 

et. i. 617, in some editions, crudele suos abdicere amo- 
res, i. e. abdicare, alienare; but the better editions read 
addicere. 

AnDÍTAMENTUM, « diminution, deduclion, seems 
never to occur in ancient writers. 

ABDÍTE, adv. privately, secretly ; Cic. Verr. ii. 7. extr., 
ita abdite latuisse, lay in concealment. 

AnnÍTIVUS, à, um, e. g. filius abditivus a patre, i. e. 
separatus, Plaut. Pcen. prol. 65. —N. B. Festus explains 
abditivi also by abortivi. 

po See Abdo. 

EDO, dídi, dítum, dére, (from ab and dare, to give, 
make, &c.), to make away, A away ; abde equum domo, 
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Virg. Georg. iii. 96, turn him out of the stable. Hence, 
I. T'o remove, ex conspectu, out of sight; se ex conspectu 
heri, Plaut. Pseud. iv. 7, 5$: adscensu abdito a conspectu, 
Liv. x. 14: aliquem in insulam abdere, for deportare, rele- 
gare, Tac. Ann. ii. 85: partes contexit atque abdidit, Cic. 
Offic.i.35.in. Hence, II. 7'o conceal, to hide, in locum or 
in loco, and both phrases are common, or without either; 
tabulas, Cic. Pis. r7. post in.: se in sylvas, Cis. B. G. 
i. 12: abdo me in bibliothecam, Cic. ad Div. vii. 28. med., 
scil. in order to study there: senex rus abdidit se; huc 
vero raro in urbem venit, "Terent. Hec. i. 2, roo, has 
buried himself in his country estate; keeps himself always 
there: hence, se in literas or se literis; e. g. me totum in 
literas abdere, ib. 33. extr., to give myself up entirely to 
study, quite to hide or bury myself in it: si qui ita se li- 
teris abdiderunt, Cic. Arch. 6: thus also, abditus in loco; 
e. g. in tectis sylvestribus abditos, Cic. Invent. i. 2. med.: 
abdito intra vestem ferro proficiscitur, Liv. ii. r2. ante 
med.: cultrum, quem sub veste abditum habebat, eum in 
corde defigit, Liv. i. 58. extr. III. For £o stab, to cut, 
with the poets, when the instrument goes deep, and so hides 
itself in the wound ; lateri capulo tenus abdidit ensem, 
Virg. /En. ii. 553: abdit ferrum in armo, Ov. Met. iv. 
719: totosque sub inguine dentes abdidit, Ov. Met. x. 
715. "The part. abditus, a, um is often used as an adj., 
concealed, private, secret, unknown, by Cicero and others; 
res occultas et penitus abditas viderat animo, Cic. Nat. D. 
i. I8. extr.: que si significant, voluntatem abditam esse 
ac retrusam, parvi refert patere ostium, Q. Cic. petit. cons. 
1I. extr.: abditarum et morbus continentium causarum 
notitiam, Cels. r. przf. ante med. p. 4. Almelov.: hence, 
abditum, subst., « hidden or secret thing ; also, a secret or 
private place; pudore nunquam nisi in abdito co&unt 
(elephanti), Plin. H. N. viii. 5, copulate only in secret, or 
in a secret place: hence with a gen., abdita terre; e. g. 
terrai penitus scrutantes abdita ferro, Lucr. vi. 809, 
the hidden, secret places of the earth: abdita rerum, i. e. 
res abdite, Hor. Art. 49. .. N. B. Comp. abditior and sup. 
abditissimus occur in Augustine; the former, Conf. v. 5; 
the latter, Enchir. 16. 1 

ABDOLONÍMUS, 0r ABDALONÍMUS, i, m. a king of Si- 
don appointed by Alexander: see Justin. xi. 1o. (where 
ed. Grev. and Gronov. read Abdalonimus: older editions 
have Abdolonymus, Abdolominus, &c.), and Curt. iv. r. 
med. : 

ARBDOMEN, fnis, n. /Ae lower part of the belly, in the 
region of the navel, both in men and animals, £he paunch ; 
ilia inter coxas et pubem-—posita sunt. A quibus ac pube 
abdomen sursum versus ad precordia pervenit, Cels. iv. 
I. extr.: Montani venter—abdomine tardus, scil. on. ac- 
count of his fatness: natus abdomini suo, born for his belly, 
i. e. who cares for nothing else, Cic. Pis. 17. extr.: thus, 
according to Bentley's reading, Terent. Eun. iii. 2, 7, 
abdomini hunc natum dicas, for, ex homine hunc natum, 
&c.: thus also, Cic. Pis. 27. med., solet oculorum et au- 
rium delectationi abdominis voluptates anteferre, pleasures 
of eating and drinking: insaturabile abdomen, Cic. Sext. 
51. extr., an insatiable belly ; expresses a great desire of 
eating and drinking. Also of animals, e. g. of swine; 
abdomen porci or suis is used for any thing delicious : 
to this belong Plaut. Curc. ii. 3, 44: Plin. H. N. viii. 51. 
post med. $. 77. Also of fish; e. g. of the tunny, Plin. 
H. N. ix. 15. ante med. $. 18.  N. B. In Plaut. Mil. v. 
5, one says in jest, or out of modesty, abdomen instead of 
membrum virile, but the word has not therefore this 
meaning, as many erroneously suppose; it ought rather to 
be called an euphemismus. 

AnDUco, xi, ctum, cére, (from ab and duco, to lead, 
draw), I. Pr. £o lead off or away, carry or draw away, 
either men or cattle, with or without violence, in sport or 
otherwise; for what Donatus says, ad Terent. Ad. iii. 
3, 4; ducimus volentes, abducimus invitos, is quite fan- 
ciful; since vi or per vim is joined with it; vi abductum, 
Cic. Verr. iii. 34. in.: per vim——a foro abducerent, Liv. ii. 
56: they said abducere a, de, ex loco; and, when the place 
to which any thing is carried is expressed, in, ad, &c.; a 
foro, Liv. ii. 56: de foro, Liv. xxiii. 23. extr.: ex acie, 
Cic. Brut. 62: e foro, Cic. Verr. v. 13. A, de, or ex is 
sometimes wanting; gremiis abducere pactas, Virg. /En. 
X. 79, where gremiis may be either an ablative (governed 
by ab in abducere) or a dative. "Thus also, Suet. Oth. 3. 
Poppaam Sabinam, abductam marito, &c.: Claud. B. Get. 
161, bos abductus aratro. Again, tot prius abductis, Ov. 
Her. xvi. 341. It often means only £o carry somewhi- 
ther, when the place whence a thing is carried may be 
understood; in lautumias abduci, Cic. Verr. v. 56: in ser- 
vitutem abduci, Czs. D. G. i. 11: inde abducto eo in cu- 
riam, Liv. xxxix. 49. extr.: exercitum Romam abductum, 
Liv. xli. 14, carried to Rome: Plaut. Curc. v. 3. 15, ab- 
duce istum in malam crucem, take him to the executioner. 
Frequently it signifies merely /o take somewhither with 
one, whether by violence or otherwise; e. g. to an enter- 
tainment, "Terent. Eun. iii. 1. 17: also merely fo take 
away, to take with one ; somnos abduxit imago, the va- 
nishing image in the dream took sleep with it, i. e. caused 
sleep to fail, Ov. Fast. v.477. — II. T'o pull one thing from 
another ; e. g. a key from the door, Plaut. Cas. v. 2, 8. 
Hence gen. 4o pull away, as, one's thoughts or mind, one's 
heart or one's self, from sorrow, passion, &c.; animum a 
sollicitudine, Cic. ad Div. iv. 3. extr.: a quo studio te ab- 
duci negotiis intelligo, ib. Ep. 4. prope fin.: abduco me 
ab omni reip. cura, Cic. ad Q. Fr. iii. 5. med.: nihil est 
difficilius, quam a consuetudine oculorum aciem mentis 
abducere, Cic. Nat. D. ii. 17. in. "Thus, animum a co- 
gitationibus abducere, Cic. Fin. v. 29, from thought: a 
corpore, 'T'usc. i. 31. in.: also, £o draw or turn away to any 
thing, with ad; as, Cic. Div. i. 41. extr., ne ars tanta 
—Aa religionis auctoritate abduceretur ad mercedem atque 
qusestum, should be drawn or turned to, i. e. that it might 
not be merely a matter of trade or profit. lLlence gen. 4o 
turn away, draw off, avert, keep back from any thing ; asa 
republica; Cic. Phil. xiii. 20. med., abductus, sc. a rep. 
Also with ad; e. g. quo tempore illum a questione ad nul- 
lum aliud reip. munus abduci licebat, Cic. Cluent. 33. 
in. Hence, £o entice to any thing, with ad; e. g. abducere 
aliquem ad nequitiam, Terent. Ad. iii. 3, 4. Thus also, 
caput abducere ab ictu, Virg. /En. v. 428, to draw back 
the head in fighting, in order to avoid a blow: sic magna 
cogitatio obewcat abducto intus visu, Plin. H. N. xi. 37. 
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ante med. $. 54, the eye turned or directed inwards, since 
men through deep thought neither see nor hear : thus, gra- 
dum, Sil. x. 18. Hence also, III. To divide, separate ; 
Cic. Div. ii. 5, 1, abducere divinationem a conjecturis, td 
separate from, and so to distinguish: Val. Fl. iv. 677, ab- 
ductis montibus, i.e. recedentibus,se separantibus. — IV, 
T'o drink off ; potio datur abducenda, Scrib. Larg. 122. 

V. Also to lead away or to a place ; aquam, flumen, &c.; but 
examples of this are not often found. N. B. The common 
form of the imperative is abduc; the ancients, however, 
especially in common conversation, said also abduces 'T'er. 
Ad. iii. 4, 36: Phorm. ii. 3; 63: Plaut. Truc. iv. 3, 73- 

AnDpUcTIO and AnpUcTOR appear not to have been 
in use among the Romans ; abductio occurs, Vulg. Sirac. 
xxxviii. 20, in abductione permanet tristitia, absence from 
society, solitude. 

ABDUCTUS, à, um. . See Abduco. 

ABE, is found for ave, Inscript. ap. Grut. p. 786. n. 3. 
as b is often found in MSS. for v. 

A3ÉA, 2, ('ABtz, Ptol.) or Ana, w, ('Apíz, Polyb. et 
Pausan.), a town of Peloponnesus in Messenia. Hence 
Abeates (a), v, from, belonging to, or dwelling in Abea ; 
e. g. plur. Abeatz, Plin. H. N. iv. 6. &. 10. 

ABEATJE, arum. See Abea. 

ABECEDARIUS, a, um, in Augustine, Psalmi abeceda- 
rii, Aug. Retr. i. 20, the verses of which begin with the 
different letters of the alphabet in order: abecedaria, 
sc. ars, the A BC, the letters of the alphabet, the learning 
of the alphabet, Fulg. Myth. iii. 10: also, in Augus- 
tine Abecedarium stands for the ABC which children 
learn. 

ÁniDo, ére, to eat away ; vislocustarum abederat, &c.; 
Tacit. Ann. xv. 5$; where ambederat was long suffered t 
stand; and so in ed. Ernest. Some cite also Prude 
Cath. x. 104. (112.), lacertos succo tenuabit abeso; but 
most editions, as Weitz., Heins., Cellar., read adeso. 

ABEL, elis, or ABELUS, i, the brother of Cain ; disqui- 
rit quonam terrarum degat Abelus, T'ertull. (vel Auct.) 
Carm. in Genes. prope fin.: hujus Abel justus, pastor, 
pecudumque magister, Tertull. in Carm. adv. Marc. iii. 
cap. 2. 

ABELLA, 2e, f. ('ABfzAc, Strabo and Ptol.), a town of 
Italy in Campania, now Aquila in the kingdom of Na- 
ples ; Virg. /En. vii. 740: Sil. viii. 545: called also Avella, 
Sil. viii. 520. "T'his place is celebrated for its nuts. Hence 
Abellanus (Avell.) a, um, belonging to Abella; e. g. Abel- 
lani, the inhabitants, Plin. H. N. iii. £. ante med. $. 9: 
Justin. xx. 1: nux Avellana; see Avellanus. 

ABELLINUM,i,the nameof twotowns in Italy. . I. Of 
theHirpini;Ptol —II.In Campania; Plin. H. N. iii. 5. post 
med. $. 9, not far from Abella: hence, Abellinates, the 
inhabitants of Abellinum, Plin. H. N. iii. 2. $. 16, where 
Abellinates occurs twice; first with the addition of Pro- 
tropi among the Hirpini; and afterwards with that of 
Marsi, so that these were in the territory of the Marsi. 

ABELLINUS, a, um; e. g. nuces Abelline, in Pliny, 
H. N. xv. 22, i. q. Avellane: it cannot, however, be de- 
termined whether they are so called from Abella (A vella), 
or from Abellinum, which also was in Campania. 

ABELLÍO, onis, m. a deity of the Gauls: it may mean 
lord, or man, or the sun ; Ins. Grut. p. 37. n. 4, 5, and 6. 

Anio, or AB1ruo, emi, emtum, 4o fake away; occurs 
only in Festus, who says, abemito means demito, auferto. 

Ano, ivi, and more commonly fi, tum, ire, (from ab 
and eo), pr. /o go away, to depart from a place ; or, to go 
to a place; or simply, to go, when the name of the place or 
thing from or to which one goes, stands near or may be 
understood. I. Of living creatures, e. g. men ; as, abire 
domo, from the house, Plaut. Merc. prol. 12.: urbe, ib. iii. 
45 69: sublimis abiit, Liv. i. 16, on high, in the air, towards 
heaven: ipsa Paphum sublimis abit, Virg. /En. i. 415. 
(419), through the air: ex oculis, Liv. xxv. 16: in pro- 
vinciam de Roma, Ulp. in Pand. iii. 3, 35: thus also, 
de loco jam abiit pestilentia, Cic. ad Div. xiv. r. ante 
med., from the place; some explain it, as regards the place; 
but this is perhaps needless: "Ter. Eun. iv. 4, 35, non 
tu hinc abis, ib. iv. 7, 29: abi pr: strenue, begone quickly, 
Ter. Ad. ii. 1, 13, according to Bentley's reading; where 
most edd. read abi przstrenue, as one word, ed. Zeun., 
&c.: nusquam abeo, ib. ii. 2, 38: in Asiam hinc abii, 
Ter. Heaut. i. r, 59: rus abiit, ib. Ad. iii. 3, 82: abin" 
a me ? Plaut. Bacch. v. 2, 57, begone from me! will you 
not begone ? take yourself off: cur tu abis ab illa? "T'er. 
And. i. 5, 64, from her; according to some, out of her 
house; but the other is better: domum, ib. 20: ad deos, 
Cic. Tusc. i. 14: sub jugum, Liv. iii. 28: in angulum 
aliquo, "Terent. Ad. v. 2, 10: so likewise, in malam rem, 
crucem, &c., to destruction, to the gallows, in curses 
and imprecations; abin' hinc in malam rem cum suspi- 
cione, Ter. Andr. ii. 1, 17, go to destruction with: for 
this we find, in malam crucem, sc. abi, Ter. Phorm. ii. 
3, 31: also, abi in malum cruciatum, Plaut. Aul. iii. 3, 
11, go to the gallows: thus, quin tu abis in malam pestem, 
malumque cruciatum, Cic. Phil. xiii. 21. in., begone to de- 
struction. Again, abiturum eum non esse, si accessisset, 
Cic. Caec. 7. extr., he wonld not go thence (with his life), 
i.e. was likely to be killed: abire deambulatum, to go for 
a walk, Ter. Heaut. iii. 3, 26: exsulatum, into banish- 
ment, Liv. ii. 15: also with the infin. for the supine ; 
abi querere, Plaut. Cist. ii. 1, 16. "Thus, abire magis- 
tratu, to quit or lay down an oflice, Cic. Pis. 3: Cic. ad 
Div. v. 2. med.: Liv. ii. 31. extr. ; iii. sr. extr. and. 64. 
extr.: e vita, to depart from life, die, Cic. Tusc. i. 30; for 
which Plautus says, Cas. prol. 18, abierunt in communem 
locum, i. e. orcum: also sometimes simply abire; e. g. in- 
sperato abiit, Luc. ap. Non. r. n. 150: thus, tamen abiit, 
Petron. 42. med., for mortuus est: longe abire, to go far 
away; sometimes prop., from a place; ne abeas longius, 
Terent. Adelph. v. 5, 1 ; sometimes fig. ; non longe abie- 
ris, Cic. ad Div. vii. 19. med., you need not go far, sc. for 
examples, i. e. you need not fetch them from far : ne lon- 
gius abeam, Cic. Rosc. Am. 16, not to go far, sc. in search 
of examples: quid ad istas ineptias abis? Cic. Rosc. Am.16. 
med., why do you betake yourself to? abire in ora homi- 
num, Liv. ii. 36, to come into every body's mouth, i. e. to 
furnish matter for their conversation : abirein flammas,Ov. 
Met. i. 495, to go into a flame, to burn with a flame (of 
love): abeo a sensibus, Cic. Acad. iv. 28. med., I go away 
from, i.e. cease to speak of: abirea jure, Cic. Verr. i. 44. med., 
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to depart from justice, i. e. to violate it. Observe also, 
1, Abi, begone! spoken sometimes in anger, contempt, re- 
proach, derision, and sometimes by way of applause; abi, 
ludis me, Plaut. Most. v. 1, 32, begone! you jest at me: abi, 
nescis inescare, &c., Ter. Ad. ii. 2, 12, begone! you do 
not know how, &c.: laudo, Ctesipho, pavissas : abi, vi- 
rum te judico, ib. iv. 2, 25, begone ! or, well done ! you are 
a brave fellow : abi, a person says to himself, when he has 
conducted himself well, ib. v. r, 1, i. e. bravo! well done! 
or, go in God's name; but the former seems more suit- 
able: it may be rendered, do but go on! i. e. now you 
may well proceed; I think, however, that bravo! well 
done! is always to be preferred: hence, abi in malam 
rem, Plaut. Pers. ii. 4, 17, or, in malum cruciatum, ib. 
Aul.iii. 3, 11, go to destruction, or to the gallows! 2. Ábin" 
for abisne, wi// you not be gone? i.e. go, get you gone, 
&c.; ib. Amph. ii. 2, 225, abin" hinc a me, &c.: abin' 
hinc in malam rem cum, &c., 'T'er. Andr. ii. 1, 17, go to 
destruction, begone to the gallows with, &c.: abin' hine, 
ib. Eun. v. 2, 22, go away ! Further; abire in, £o adopt, 
to fall in with ; in avi mores, Liv. i. 32, to adopt, take 
up. Observe also that abire and excedere are joined 
where one of them is redundant; Cic. Cat. ii. r. in., 
abiit, excessit, &c.: Liv. xxxv. 46. extr., excedant atque 
abeant. Observe likewise abire with an accusative; viam 
suam, Plaut. Rud. iv. 3, 88, to go his way : more unusual 
is the expression, ripam injussus abibis ? Virg. /En. vi. 375, 
to the bank, where ad must be understood before ripam ; 
some copies, however, read adibis, which seems better: 
thus ed. Brunck., followed by Heyne in his second ed. 
II. Of things without life. r. T'o go forward, proceed, or 
0 turn out, end ; mirabar, hoc si sic abiret, Ter. And. i. 2, 
ill end thus, go on thus, sc. without interruption, have 
issue thus; or it may mean, attain to its end, and so, 
turn out well. 'T'hus also,Cic. Att. xiv. 1. in., non posse istzec 
sic abire, which appears to have been taken from 'T'erence, 
i. e. cannot so go on, or go off: Catull. xiv. 16, non hoc 
tibi sic abibit, will not go off so for you, i. e. without pu- 
nishment. 2. To go away. 1. Of things at an auction, 
which one does not purchase; res abiit a me, I have not 
bought it; as, Cic. Verr. iii.64. in., ne res abiret ab A pronio, 
that Apronius may get it: ib. i. 54. med., si res abiret a 
mancipe, if he did not getit. 2. To go «way, i. e. to be 
bestowed upon, of expenditure; pecunia abit in, &c. the 
money goes for, &c., i. e. is expended upon ; Cic. Att. xi. 
2. in. in quos sumtus abeunt fructus pradiorum, are 
spent upon. 3. T'o go away, i. e. to cease, disappear ; Cic. 
ad Div. xiv. r. med., de loco pestilentia abiit, from the 
place; where some needlessly explain de, in respect 
of, with regard to: sol abiit, Plaut. Merc. v. 2, 32, 
is set: e medio abiit scrupulus, "Ter. Phorm. v. 8, 30. 
Hence, 3. Gen., /o vanish, to disappear ; hither may be 
referred, pestilentia abiit, scrupulus abiit: again, nau- 
sea abiit, Cic. Att. xiv. 10. med.: timor abiit, Liv. ii. 52 : 
malum abiit in diem, (for a short time), "Ter. Phorm. v. 
2, 16: fides abiit, Liv. iii. 10, its credit is gone, i. e. no 
one any longer believes it: used especially of time ; abiit 
illud tempus, Cic. Mur. 3: abiit ille annus, Cic. Sext. 
33. in.: dum hac dicit, abiit hora, Ter. Eun. ii. 3, 49: 
abierunt menses decem, Ter. Ad.iv. 5, 57. 4. T'o go over, 
i. e. to be altered or changed into something, (as we say, to 
go to ruin, &c.); oppidum——in villam abiit, Plin. H. N. iii. 
5: in sylvas abeunt, i. e. mutantur, Ov. Met. iv. 657: 
stagnum abiit in salem, Plin. H. N. xxxi. 7. in.: studia 
abeunt in mores, Ov. Her. xvi. 83 : vigor ingenii in alas et 
pedes abiit, Ov. Met. viii. 255, is changed into, &c.: pec- 
toraque in tenues abeunt—rivos, ib. v. 435. 5. T'o go or 
enter, as a weapon ; Virg. /En. ix. 700, cornus (i. e. hasta) 
sub altum pectus abit. .N. B. 1. Instead of abivi, abivis- 
sem, &c., abii, abiissem, abiisse, &c. are commonly used. 
'The .other form, however, does occur; abivisti, Plaut. 
Amph. ii. 2, 105 : abivisse, ib. Rud. ii. 3, 64. "The an- 
cients said also, abissem, abisse, &c. ; e. g. abisse, Ov. Her. 
ii. 99: Liv. ii. 31. extr. &c. 2. "The passive is fre- 
quently used impersonally ; abibitur, Plaut. Merc. iv. 4, 
36: abitum quam aditum malis, ib. Cist. i. r, 34, rather 
go away than go to: tenuit, ne irrito incepto abiretur, 
Liv. xxiv. 19. 3. Abin' for abisne ; ib. Bacch. v. 2, 57: 
"Ter. Andr. ii. r, 17. 4. Abiero for abibo, ib. Ad. i. 2, 47. 
"Thus, videro, videris, &c. for videbo, &c. : see Video. 

AnEONA, (from abeo), i. e. dea, que facultatem ab- 
eundi prestat; August. Civ. D. iv. 21. 

ÁnÉQvÍTO, àre, £o ride away, or to a place ; a word of 
uncertain occurrence; for in Liv. xxiv. 31. post med., in- 
stead of abequitaverint Syracusas, edd. Gronov. et Drak. 
have adequitaverint, &c.; ed. Crev. however has abequit. 

AnrncÉO is said to occur in Festus; but there I find 
only abarceo. See Abarceo. 

AnrnRATIO, Onis,f. I. 4 going astray, a missing of 
the way; 2lso, « losing or getling rid of amy thing 
imperceptibly ; a dolore, Cic. Att. xii. 38. med.: a mo- 
lestiis, Cic. ad Div. xv. 18, when one insensibly forgets 
his pain or sorrow for a while; a means of forgetting it 
for a time. " 

ÁnznnaTOR, oris, m. one who misses his way ; it seems 
not to occur. 

ABERRO, avi, atum, are, £o wander from, to miss any 
thing, i. e. unewpectedly to come short of it. Y. Pr. a via, 
or ab aliquo; e. g. a patre, Plaut. Men. prol. 31. II. Fig. 
w«nevpeciedly to miss, io come wide of; a regula, Cic. 
Acad. iv. 46. in.: a proposito, Cic. Fin. v. 28: ne àb eo, 
quod propositum, longius aberret oratio, Cic. Cecin. 19. 
med.: a miseria, Cic. Att-xii. 45. in., to forget his misery 
fora time: thus also, aberro, ib. 38. in., sc. a dolore, T 
divert myself from : conjectura, Cic. Att. xiv. 22. post in. : 
Nat. D. i. 36. in., sc. in or a ; the former is better: we 
find, however, a conjectura, Cic. Phil. xii. 9. med. ; also 
Nat. D. i. 36. in some edd. Also with ad or in, £o wan- 
der to, unewpectedly to light «pon ; ad alia, Cic. Offic. i. 
37: in melius, Plin. Ep. iv. 28. 

AnBEsUs, a, um. See Abedo. 

ABFÜÓREM 0r AFÓREM, verb def., is the same as abfu- 
turus essem, or abessem.  Infin. abfore, Virg. /En. viii. 
147; or afore, Hor. Sat. i. 4. 101, i. e. abfuturum esse. 

AnrÜTUnUus, part. of absum. See Absum. 

AnBGARUS,i. See Acbarus. 

AxsnGRÉGO, are, i. e. ab grege ducere, Fest. 

Anuíiíwo or AnnvÉMo, are, for hiemare. It occurs 
only, Plin. H. N. xviii. 35. med. $. 81. ed. Hard., cum 
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fulgetre erunt et tonitrua, abhiemabit, it will be wintry 
orstormy weather. Other edd., e. g. Elzev., read, cum ful- 
get, pluvi: erunt et hyemabit. 

Annurwc or An nu1NC, adv. I. Of place, from here, away 
from here, hence ; Lucret. iii. 967, aufer abhinc lacrymas, 
barathro, et compesce querelas, away with tears, spare 
your tears. — II. More usually of time, and particularly 
of the past, prop. in counting backwards from a date, and 
generally to be rendered since or ago ; it takes the accus. 
or ablat.; abhinc annos xiv, fourteen years ago, Cic. 
Verr. i. 12. extr. : abhinc triennium, "T'er. And. i. 1, 42: 
abhine annos viginti, Cic. Phil. ii. 46: the ablative, Cic. 
Rosc. Com. 13. in., abhinc annis quatuor: Cic. Verr. ii. 
22. extr., abhinc xxx diebus : cf. Cic. Att. 17. in. : Plaut. 
Most. ii. 2, 62. N. B. It is but seldom found in reference 
to the future ; except Pallad. iv. 13, 9, latent abhinc, from 
this time, henceforth. 

ÁnnonnEo, ui ére; a re or rem. — I. Prop. £o shrink 
back from or before any thing, to withdraw from it with 
a, Shudder, to abhor ; it is commonly construed with an 
accusative; illum omnes abhorrebant, Cic. Cluent. r4. 
med.: nec enim lingua aut moribus :quales abhorrere, 
Liv. xl. 57. extr.: cf. Suet. Aug. 83. — II. To have a dis- 
like of any thing ; used in the sense of £o abhor: construed 
with a, it is of frequent occurrence; a nuptiis, Cic. Clu- 
ent. 9: "Ter. Hec. iv. 4, 42: a ducenda uxore abhorrere, 
Cic. Att. xiv. 13. extr. ; or, a re uxoria, Ter. Hec. v. to. 
to have no desire of marrying : ab urbe relinquenda, Cic. 
ad Div. ii. 16. $. 9. Sometimes a is wanting ; Cic. Fat. 4. 
extr., talibus vitiis abhorreant. III. T' be removed from 
any thing, in a figurative sense ; usually followed by a; 
gs; Cic. Offic. i. 35, ab omni, quod abhorret ab oculorum 
auriumque approbatione, is removed, i. e. that is offen- 
sive to the eye or the ear: so also, a suspicione, Cic. Ccel. 
4- in., to be beyond suspicion : ab insania, Cic. Rosc. Am. 
24. extr.: consilium, quod abhorret a tuo scelere, Cic. 
Cat. i. 7. extr., stands not connected with thy villainy : 
abhorrere a fide, Liv. ix. 36, to be incredible: spes ab ef- 
fectu haud abhorrens, Liv. xxiv. 4. med., practicable, pro- 
bable, or certain. IV. T^ differ from any thing, to be dif- 
ferent from, unlike, not agreeing with ; likewise construed 
with a; e. g. a meis consiliis ratio tua non abhorret, Cic. 
Att. i. 20. in. : thus also, a communibus preceptis, Cic. ad 
Div. i. 9. $. 47: quorum mores a suis non abhorrebant, 
Nep. Att. 14: thus also, a cetero scelere, Liv. i. 48. med. : 
also Liv. xxxviii. 56. in.,, orationes abhorrent inter se, 
do not agree with one another, are unlike each other. 
Hence, V. Not to be accommodated to any thing, not to be 
Jit for ; with a5 e. g. nostram tatem a castris abhorrere, 
Cic. Att. xiv. 19. in. : longe a nostris sensibus abhorrebat 
(oratio), Cic. Or. i. 18. extr.: genus orationis ab hujus 


loci more abhorrens, Cic. Pis. 29. med.: non abhorret a 
cetero scelere, Liv. i. 48. (see above, IV.) Also with a 
dative; Liv. ii. 14. in., huic tam pacate profectioni—ab- 
horrens mos. Also absolute ; Cic. Or. ii. 20, sin plane ab- 
horrebit, if however he will not adapt himself to. Hence, 
abhorrens, «nsuitable, not becoming ; absurde atque ab- 
horrentes lacrym: sunt, Liv. xxx. 44. med.  N. B. Liv. 
iv. 44. extr., Vestalis causam dixit, crimine innoxia, ob 
suspicionem propter—ingenium liberius—parum abhor- 
rens famam, paying noregard to. But Gronov. reads, ab- 
horrens. Eam ampliatam, &c. ; and before, ab suspicione, 
instead of ob suspicionem ; which deserves approbation. 
Stroth also has adopted it in his edition. 

ABHORRESCO, cére, i. q. horresco; said to occur in 
Lact. de Ira Dei c. 23. $. 12 or 13; but I have not been 
able to find it either in ed. Bünem., ed. Walch., or ed. 
Heum. 

AnBHYEMO, are. See Abhiemo. 

ABIA, 2, a town of Messenia. See Abea. 

AmiCIT, ABICI. See Abjicio, at the end. 

ABJECTE, adv. (from abjicio, to cast away), I. In a 
careless or negligent manner ; verbum abjecte positum, 
Gell.iii.6.in. IL. Ima ow, mean, spiritless manner ; Cic. 
Tusc. ii. 23. med., ne quid abjecte faciamus, meanly or 
dishonourably : thus also, Cic. Phil. iii. r1. med., nec ab- 


jecte, nec sine dignitate, &c. III. Abjecte natum esse, /o 
be of humble birth ; Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) c. 8. 

" AnJECTÍO, Onis, f. (from abjicio, to cast away, &c.), a 
throwing away, e. g. of a shield, a letter, &c. ; as, figura- 
rum, Quint. ix. 3. in. : also Auct. ad Her. i. 6. extr., ab- 
jectione, adjectione—literarum ; but in ed. Ernest. abjec- 
tione and adjectione are omitted as being a gloss: hence, 
abjectio animi, Cic. Pis. 36. a want of spirit, dejected- 
ness. 

ABJECTUS, a, um, part. of abjicio. See Abjicio. 

ABIEGINEUS, a, um ; Inscr. Grut. : 

AsíraNUs, a, um, (for Abiegineus, or Abieginus), 
made or consisting of fir or the wood of the fir-tree, of fir ; 
hastile abiegnum, Liv. xxi. 8. extr. ed. Drak.: trabes, 
Enn. ap. Cic. Inv. i. 49: Nat. D. iii. 30; and ap. Auct. 
ad Her. ii. 22 : bovis, Prop. iv. 1, 42. 

ABIENS, euntis, part. of abeo. See Abeo. 

Aris, étis,f.  l..A fir, fir-tree ; Virg. JEn. viii. £99 : 
Ov. Met. x. 94: Plin. H. N. xvi. 39. $. 76. In Liv. xxiv. 
3. post in., abietis arbores stands for abietes, which is an 
unusual phrase; the passage is, lucus— proceris abietis ar- 
boribus septus ; consequently the ancients used sometimes 
to say, as we do, fir-tree instead of fir; in the same way, 
silex lapis, flint-stone, instead of silex, a flint. II. Abies 
is also used metonymically for that which is made of fir, 
but in general by none but the poets; 7. Frequently for 
navis ex abiete facta; as, Virg. /En. viii. gr, labitur— 
abies, the ship: cf. ii. 16, and many other passages. 2. For 
hasta ex abiete facta, Virg. JEn. xi. 667 ; and so frequently. 
3. For a writing-desk made of this wood ; Plaut. Pers. ii. 2, 
66, obsignatam abietem, &c. "l'his does not however oc- 
cur in prose, according to Quint. viii. 6, 20, who says, nam 
prosa,ut mucronem pro gladio et tectum pro domo recipiet, 
ita non puppim pro navi, nec abietem pro tabellis. 4. Ci- 
cero, T'usc. iii. 19, quotes from an old poet, tosti stant pa- 
rietes, deformati atque abiete crispa, where the fir, i. e. 
the wooden covering of the walls, (wainscot), together 
with the posts, are said to be crispa, scorched all over by 
the flames, and spoiled of their smoothness. 

AntrAnÍUS, a, um, concerned with or employed about 
Jirs, or the wood of the fir-tree ; negotia, Fest. trade in 
firs : abietarius, sc. artifex or opifex, a carpenter, Vulg. 
Exod. xxxv. 35. 


ABIETINUS 


ÁwYi*TIxUs, a, um, i. q. abiegnus, a word of uncertain 
occurrence. t is quoted as existing in Apul. de Herb. 
€. 295 but Hummelberg reads argenteum instead of abi- 
etinum. 

ÀniGa, c», f. (from abigere, scil. partum) i. q. chamo- 
pitys, fleld-cypress ; chamepitys Latine abiga vocatur prop- 
ter abortus, Plin. H. N. xxiv. 6. post med. $. 20; where 
some Codd. ap. Hard. read ajuga: abiga occurs also, A pul. 
de Herb. 26; ajuga is however to be found, Scrib. Larg. 
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[eu üris, m. i. q. abigeus;'e. g. qui bovem vel 
equum errantem—-abduxerit, furem magis eum quam abi- 
geatorem constitui placet, Paul. in Sent. Rec. v. tit. 18. 
extr. (in Schult. Jur. ante Just. p. 499. ed. Ayr.) : also in 
the same Jur. ante Just. Schult. in Coll. Mos. et Rom. 
leg. tit. xi. 

AnYcÉATUS, us, m. (from abigo), «a thievish driving 
Diis of cattle ; Ulp. in Pand. xlvii. 14, 1; and Macer. ib. 
eg. 2. 

AniGKUS, i, m. (from abigo), one who drives away, es- 
pecially, one «who steals and drives away cattle ; Ulp. in 
Pand. xlvii. 14, 15 and Callist. ib. leg. 3. 

AnÍao, egi, actum, 3. to drive away, force away s — Y. 
Living creatures; as, abige muscas, Cic. Or. ii. 60. extr. : 
volucres et feras, Cic. "usc. i. 43: uxorem ab janua, 
Plaut. Men. i. 2, 18: de frumento anseres, Plaut. ''ruc. 
li. r, 41 : aliquem a cibo, Plaut. Curc. i. 3, 30: uxorem, 
to cast or thrust away from one, to separate himself from ; 
Agrippinam (uxorem), Suet. Tib. 7: also in the way of 
stealth ; as, pecus, Cic. Pis. 34. extr. : cf. Cic. Verr. iii. 23. 
''hus, partum or fetum, sc. ex utero, to cause a miscar- 
riage; partum sibi ipsa medicamentis abegisset, Cie. Clu- 
ent. 1I. post med. : fetum, Col. vi. 27, 11. It often means 
simply £o drive to a place ; e. g. sheep to another pasture ; 
Varr. R. R. ii. 1, 16, greges ovium longe abiguntur ex 
Apulia in. Samnium. Also men; Ter. Adelph. iii. 3, 47, 
abigam hunc rus. II. Things without life, £o drive off 
or away, o cast away, remove ; nubes abigunt venti, Plin. 
H. N. ii. 47: thus also, fastidium, Plin. H. N. xii. 17: fe- 
bres, ib. xxx. 11. extr.: pestem, Enn. ap. Cic. Acad. iv. 
28 : thus, Plaut. Merc. i. 2, 3, abige abs te lassitudinem : 
Hor. Sat. ii. 2, 44, nec dum omnis abacta pauperies, 
(mean fare) epulis regum, banished, removed from, for 
remota : thus also, Virg. /En. viii. 407, medio jam noctis 
abacte curriculo, driven away, for exacte, finite : abacti 
oculi, Stat. Theb. i. 231, deep in the head. Also with 
a dative; Sil. viii. 124, qua dum abigo menti, i.e. e 
mente, a mente. 

Axnir, orum, a Scythian people in Asia, and partly in 
Europe; Curt. vii. 6. $. 11: Amm. xxiii. 25. 

AB2ÍcÍo, jeci, jectum, 3. I. T'o throw from one, to 
lhirow away ; scutum, Cic. 'T'usc. ii. 23 : arma, Cic. ad Div. 
vi. 2. II. T'o throw to a place ; 1. Without the idea of 
carelessness: as, a javelin into a camp, Cws. B. G. v. 48: 
se ad pedes alicujus, Cic. ad Att. iv. 2. med. : se alicui 
supplicem pro aliquo, Cic. Mil. 36. prope fin. (see IV.) : 
se in herbam, Cic. Or. i. 7: partum, Paul. Sent. ii. 24. 
extr., or Pand. xxv. 3, 4, to throw away a child, give it no 
nourishment, or expose it. 2. With the accessory idea of 
carelessness ; as, res suas abjicere, to throw away his pro- 
perty: statuas in propatulo, Nep. Hann. 9, of Hannibal, 
who affected an air of carelessness : hence of other careless 
expressions and actions; Roscius abjicit versum, Cic. Or. 
iii. 26, throws out the verse, i. e. speaks it in a careless 
manner, without any particular emphasis or gesture: se- 
narii comicorum sunt abjecti, are carelessly composed, only 
flung out, Cic. Or. $5. med.: thus also, ponendus est enim 
ile ambitus, non abjiciendus, must be carefully made, 
not negligently flung off, ib. 59. in. : ut (Clodius inter- 
fectus) sine cantu atque ludis, sine exsequiis—amburere- 
tur abjectus, Cic. Mil. 32. in. : cum (natura) ceteras ani- 
mantes abjecisset ad pastum, Cic. Leg. i. 9. in., has flung 
them off only that they may feed, i. e. has not so care- 
fully ordered their situation and formation. III. To 
throw away, fip. 1. Abjicere se, /o throw one's self 
away, i. e. to humble one's self too much, to act too abjectly, 
tobespiritless; Cic. Parad.i.4, sic te abjicies atque prosternes, 
ut nihil inter te atque quadrupedem aliquam putes inter- 
esse ? will you throw yourself away, thus let yourself down ? 
Cic. T'usc. ii. 23. in., abjiciunt se atque ita adflicti—jacent, 
throw themselves away, i. e. debase themselves, are spirit- 
less, without heart; for one who thinks meanly is easily 


dejected. 2. Abjicere rem, e. g. domum, &c., £o throw 
away, i. e. tó sell for a trifle, to fling away ; abjectas sedes, 
Plaut. Most. iii. 3, 3. ed. Gronov., where the older edd. 
read ablectas, which does not suit well: agros abjiciet 
mecha, Pb:edr. iv. 4, 42, fling away, get rid of : "Terent. 
Ad. iv. 7, 26, qui (psaltria) quantum: potest, aliquo ab- 
jicienda est, si non pretio, gratiis: where, however, on 
account of gratiis, without money, for nothing, abigenda 
(must be made away with) would be better than abjici- 
enda, unless that word be explained in the same sense. 
3. Especially, abjicere is used with many substantives, with 
which it is translated sometimes 4o /iow away, some- 
times £o let go, give up, renounce, neglect ; spem, Brut. 
in Cic. ad Div. xi. 11. in., to let go, give up hope: zdifica- 
tionem, ib. xiii. r. med.: consilium sdificandi, Cic. Att. 
V. IT. extr.: curam, cogitationem de re, Cic. ad Div. ix. 
20. $. 4: obedientiam, Cic. Off. i. 29. in.: dolorem, Cic. 
T'usc. iii. 17. extr.: timorem, Cic. ad Div. xi. 21. extr. : 
cupiditatem certandi, ib. iv. 7. $. 14: voluntatem discendi, 
Cic. Or. ii. 33. in.: postulationem triumphi, Cel. in Cic. 
Epp. ad Div. viii. 6. in.: memoriam rei, Cic. Phil. i. 12. 
extr. ; viii. rr. med., i. e. oblivisci : gloriam, Cic. Or. ii. 52. 
med., i. e. famam ingenii: legem, Liv. iii. 31. extr.: vitam 
abjicere, Cic. Att. iii. 19. in., to die, when one is 

of life, as it were to throw life away: thus also, vitia; e. g. 
ea (scil. que perperam fecerit, his former failings;) illum 
abjecisse, Cic. Att. xvi. s. med., renounced. Hence, 4. /o 
remove, dismiss ; superbiam, Plaut. Merc. v. 2, 105 this — 
may however mean, to renounce: quee (psaltria) abjicienda 
est, Ter. (see above, 2.) : agros abjiciet mecha, (see 
above, S IV. To throw down from a higher to a lower 
place ; tela e vallo, Ces. B. C. iii. 56: se abjicere e muro 
in mare, Cic. T'usc. i. 34: hence, £o cast down ; either with- 
out violence; as, abjicere se supplicem alicui, Cic. Mil. 36. 
prope fin., (see above, IT. 1.), or ad pedes alicujus, Cie. Att.- 
iv. 2. med.: sein herbam, Cic.Or.i. 7. extr.: abjicere seo 
Plin, H. N. xxi. 13: and without humi ; e. g. a quibi 
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ABILA 


multis vulneribus acceptis,—se abjecit exanimatus, Cic. 


Sext. 37. med., fell down as dead, fell to the ground as 


dead: or with violence; when it is rendered, /o throw, 
Jling down, to fling, dash to the earth, &c.: hostem, feram, 


translation from Sophocles) : Mars sepe spoliantem evertit 
et perculit ab abjecto, Cie. Mil. 21: particularly in a me- 
taphorical sense ; "I'itium intercessorem, Cic. ad Div. x. 12. 
post med., to strike to the ground, to defeat, confute, put 
to silence, to deprive of consequence or reputation, or to 
dishearten : thus also, senatus auctoritatem, Cic. Att. i. 
18. med. : cf. ad Q. fr. iii. 8. med.: Mur. 28. med., to strike 
to the ground, cast down, i.e. to deprive of efficacy or 
respect, to nullify: hence, abjectus, cast to the ground, 
i. e. without any influence or reputation, most unfortunate ; 
Cic. Cat. ii. r. extr.: Verr. iii. 43. extr.: Nep. Att. 8; 
pudor animum abjicit, Quint. i. 3. extr., casts down the 
spirits, disheartens: hence, abjectus, cast down, i.e. dis- 
concerted, out of heart; Cic. Cat. iii. 5. in., recitatis literis 
—abjectus, conscientia convictus: senatum abjectum exci- 
tavi, Cic. Att. i. 16. med.: abjecta metu filia, Cic. Cat. iv.2. 
ante med.: thus also, animus abjectus, want of spirit, de- 
spondency ; sum animo perculso et abjecto, Cic. Att. iii. 2: 
thus also, animus abjectior, Cic. Amic.16: hence, abjicere 
also means £o let down, depreciate, lessen ; Cic. 'T'usc. v.8.in., 
exaggerantem virtutem, cetera—abjicientem : Cic. Or. iii. 
26. extr., ad augendum et tollendum,—ad extenuandum 
atque abjiciendum: Cic. Or. 36. extr., augendis rebus et 
contra abjiciendis, &c.: se abjicere, to hwmble one's self'; Cic. 
Par. i. 4. (see above, III.): hence, abjectus, Jet down, i. e. 
low, despicable, abject, little, mean ;. Cic. Fin. v. 22: nihil 
abjectum, nihil humile cogitare: neque humilem neque 
abjectam orationem, Cic. Fin.iii. 20: thus also, negotium 
abjectum, Val. Max. iii. 7. extr. 5, mean employment: 
homo abjectissimus, Val. Max. ix. 2, 2, most abject, base 
fellow : sed eam (multitudinem conjuratorum) esse judico 
turpem et infirmam, contemtam et abjectam, Cic. Cat. iv. 
10. in., base, or spiritless, or without influence. —N. D. r. 
Wee find also, abicit, abici, &c., for abjicit, &c. e. g. Juv. 
xv.17. in., abicit: Ov. Pont. ii.3. 37, abici; here, how- 
ever, modern edd. read abigi. 2. 'l'he part. abjectus, a, um, 
used as an adjective, has its degrees; abjectior, abjectissi- 
mus, e. g. animus abjectior, Cic. Amie. 16. med.: Liv. 
ix. 6. prope fin.: animus abjectissimus, Quint. xi. 1, 13: 
homo abjectissimus, Val. Max. ix. 2, 2. 

ABÍLA, :, f. and orum, (7Z "Af;Az, Polyb : 'AB/As, Jo- 
seph.) I. A town of Decapolis, or regio Decapolitana 
(in Syria or Palestine) ; Abila, Arca, &c., Plin. H. N. v. 
18. $. 16. II. A mountain of Africa. See Abyla. 

ABINVÍCEM 0r ÀB INVICEM, i. e. invicem ; Cypr. Ep. 


ÁnT1O, onis, f. L..A going away, departing; "Ter. 
Heaut. i. 2, 16. II. i. q. mors, Fest. 

Anto, ére, (from bito, to go); £o go away, go to a place ; 
of rare occurrence; Plaut. Rud. iii. 4, 72. 

ÁníTvs, us, m. I. 4 departure, a going away ; 'T'er. 
Heaut. iii. 1, 5: Cic. Verr. iii. 54. II. 4 way out, e. g. 
of a wood; Virg. /En. ix. 380, omnem abitum &c. acc. to 
the best edd.; others read aditum: that outlet is indeed 
at the same time an entrance: thus also, Tacit. Ann. 
xiv. 37, cireumjecta vehicula sepserant abitus, the outlets. 

A BJUDÍCO, avi, atum, are. I. Not to adjudge a thing 
to one, to deprive, especially by a judicial sentence; aliquid 
or aliquem ab aliquo, e. g. a me abjudicata est (Palestra 
mulier) Plaut. Rud. v.1, 3, has been taken away from 
me: thus also, nunquam hodie abjudicabit ab suo triobo- 
lum, ib. iv. 3, 100: ob injuriam agri abjudicati; Liv. 
iv. 1: a populo Rom. abjudicabit, Cic. Agr. ii. 16. extr.: 
nulla res fuit, que non ab eo—abjudicaretur, Cic. Verr. 
Act. i. 5. in., which has not been taken from him: opin- 
ione populi Romani rationem (regard for) veritatis, fidei, 
religionis ab hoc ordine (senatorio) abjudicari, Cic. Verr. 
i. 2. in., that regard for truth, honesty, and conscientious- 
ness was gone from the senate, i.e. no confidence was 
placed in the senate that it paid regard to truth, honesty, 
and conscience in pronouncing judgment. Also with a 
dative; ipsum sibi libertatem abjudicasse, Cic. Czec. 34. in. 
In an unusual and inverted order, a lover in Plaut. Asin. 
iii. 3, 17, says, me a vita abjudicabo, will deprive myself of 
life, instead of vitam a me; unless this be referred to the 
following signification. — II. T'o remove, separate, divide ; 
most of the examples in No. I. may be thus explained : 
hither is to be referred, Cic. Or. ii. 24. post med., id totum 
(malum) abjudico atque ejicio, ex ed. Ernest., omit, pass 
over. Some old edd., e. g. of 1593 and 1597, read abdico 
atque rejicio. 

A»7UGo, are, I. To unyoke. II. To separate, 
divide; qu: res te ab stabulis abjugat, Pacuv. ap. Non. 
UU 2 57. 

wkovas, xi, ctum, 3. I. T'o unyoke ; as, oxen or 
horses from a plough, waggon, &c.; abjungens—juven- 
cum, Virg Georg.iii. 518: abjunctos lavit equos, Prop. ii. 
18, 10. II. Gen., £o separate, divide, remove ; hence, 
se abjungere a dicendi genere, &c. to remove one's self 
from, to abstain from, Cic. Att. ii. r.in.; Davies also, in Ces. 
B. G. vii. 56., where ed. Oudend. has Agendico—timebat 
(where ed. Cell. and others read adjungi—cupiebat) out of 
earlier edd. reads abjuncto (i. e. a se remoto)—timebat, 
which Morus approves, and the Greek has it Zzvzi. 

AnJURASSO, is, it, for Abjuravero. See Abjuro. 

AnJUnRA TIO, Ónis, f. a forswearing, denial with an oath ; 
Isid. Orig. v. 26. 

AnJunco, are, fo take any thing from one by quarrel- 
ling, to obtain by litigation; it occurs prob. only in Hyg. 
f. 107, qu: (arma) ei (Ajaci) abjurgata sunt ab Agamem- 
none et Menelao, et Ulyssi data. 

A3RJURO, avi, atum, are, /o deny upon oath, forswear ; 
pecuniam, Plaut. Rud. Prol. 14: creditum, Sallust. Cat. 
25: abjurant, si quid creditum est, Plaut. Curc. iv. 2, 10: 
mihi abjurare (id scil. munusculum) certius est, quam de- 
pendere, Cic. Att. i. 8. extr.: cf. Virg. /En. viii. 263. N.B. 
Abjurassit for abjuraverit, Plaut. Pers. iv. 3, 9. 

AxsracTATIO, onis, f. a weaning; Vulg. Gen. xxi. 8. 

AxnLacro, are, (from lac) £o ean « suckling ; infan- 
tem, Vulg. 1 Sam. i. 22. cf. 24: thus also, Ablactatus, Hie- 
ron. Ep. 27. ad Eustoch. Epitaph. Paule post med. 

AnLÁQUEATÍO, onis, f. from ablaqueo, and this prob. 
from lacus, (unless in both words we read obl.) a digging 
about the roots of vines and trees, for the purpose of deep- 


ABLAQUEO 

ening and making them more fruitful; it often occurs in 
Columella, e. g. iv. 4, 2. iv. 8, 2; in which last passage 
lacusculi ablaqueationis occurs; iv. 14, 2. and Plin. IH. N. 


| Xii. 15. post in. $. 33. Ablaqueatio stands also for the 


&c., e.g. Erymanthiam belluam, Cic. T'usc. ii. 9. (in à | hole thus made, consequently for lacusculus, e. g. obruta 


ablaqueatione, Col. de Arbor. 24: thus also, adobruta 
ablaqueatione, ib. v. to, 17. ed. Schneider. (1794) e cod. 
Ges. where the earlier edd. e g. Gesner. read absumpta 
ablaq. 


to deepen them in the earth and. to tear out the weeds ; 
Cato R. R. 5, circum oleas ablaqueato: Colum. iv. 8. 
in. vitis ablaqueanda est: Colum. iv. 4, 2: Plin. 
H. N. xvi. 27. $. 50: xvii. 19. $. 31 : ib. cap. 22. post 
med. $. xxxv. 17 : ablaqueatis radicibus, ib. cap. 27. prope 
fin. $. 47 : also, humum, to dig about the soil ; seri etiam 
radices illitas fimo et repleri ablaqueata humo, Plin. H. N. 
xix. 8. ante med. $..39. Perhaps obl. is better, which is 
the reading of the Codd. 

ABLATA, a town of Pontus; Ptol. 

ABLA'T1O, Onis, f. (from aufero, ablatum,) « earrying 
away; "Tert. adv. Marc. iv. 19: Hieron. in Jov. ii. r1. 

ABLATIVUS, à, um, concerning or belonging to a carry- 
ing away; hence, ablativus casus with grammarians: 
also, Quint. Inst. i. 4. prope fin. 8. 26. i. 5, 59: vii. 9, 
I0. 

ABLATOR, Oris, m. Ae who gets or carries away any 
thing ; Sedul. Resurr. v. 334: August. Civ. D. ix. 13. 

ABLATUS, a, um, part. from aufero. See Aufero. . 

ABLECTUS, a,um. Seein Abléeo, ére. , 

ABLEGA TÍO, Onis, f. « sending a person away, espe- 
cially one that we are glad to get rid of, « dismissing; ju- 
ventutis ad bellum, &c., Liv. vi. 39. med.: pudenda 
Agripps ablegatio, Plin. H. N. vii. 45. 

ABLEGMÍNA, um, plur.; occurs, acc. to the emendation 
of Scaliger, in Festus; partes extorum, qua diis immola- 
bantur: otherwise called prosicie, prosegmina, prosecta. 

ABLEGO, avi, atum, are, (0 send one away, especially 
in order to be rid of him, /o dismiss, lay aside, remove ; 
aliquem a se foris, Plaut. Mil. iii. 2, 54: cf. Ter. Hec. iii. 
3, 54: pecus ac homines a prato, Varr. R. R. i. 47: ho- 
mines, Cic. Verr. ii. 32: consilium, ib. 3o. in.: hzc (le- 
gatio) a fratris adventu me ablegat, Cic. Att. ii. 18. extr. 

AnLÉGO, égi, ectum, 3. perhaps £o separate, select; it 
does not occur: hence, ablecti equites, a number of 
chosen knights, who were with the general; this term, as 
far as I know, does not occur in any Latin writer; they 
are, however, so called by Lipsius, de Mil. Rom. v. 3. p. 
220. where the Greek of Polybius, «zv» iziA&xvav immTÉDY 
&TíAsxTa is translated, extraordinariorum equitum ab- 
lecti: again, ablectz cedes; formerly read in Plaut. Most. 
iii. 3, 3. e. g. ed. Camer. Taubm. Douz. &c.; but now ab- 
jectz, ed. Gron., which suits better. 

ABLEPSÍA, c, f. blindness, umwariness ; occurs only in 
Greek, (Z82.sspíz,) Suet. Claud. 39; where Casaub., says 
that Serv. (ad Virg. /En. vii. 647.) uses it as a Latin word. 

AxnLÉvo, are, i. q. sublevare, e. g. messtitiam ; Ambros. 
See Gron. Observ. in Script. Eccles. c. 1. p. 18. 

ABLIALA, à town of Albania; Ptol. 

ABLÍGURIO or ABLIGURRIO, ivi, itum, 4. £o squander 
away on delicate things or dainties, to lavish, to spend àn 
eating ; fortunas suas, Cic. Cat. ii. 5: bona, Ter. Eun. 
ii. 2, 4. N. B. It appears to be used in an obscene sense ; 
Suet. Ill. Gramm. 23, vis tu abligurire? be dainty, lick. 

AnrÍcuRITÍO, Onis, f. « lavishing, squandering away 
on delicate things ; Capitol. Macrin. 15. 

AnriÍícUnRITOR, Oris, m. & squanderer, spendthrift ; 
Ambros. Ep. 42. ad Sab. 

AxnLÓco, avi, atum, are, fo let out, to lease; domum, 
Suet. Vitell. 7. 

ABLUDO, si, sum, 3. ab aliquo or a re. I. To make 
a jest which does not suit the thing or person ; hence, 

Il. Not to be fit, not to be suited to a thing ; hec a te 
non multum abludit imago, Hor. Sat. ii. 3, 320, the simile 
suits you well. Perhaps it never occurs elsewhere. 

AnLÜo, lui, (litum or) lütum, 3. 
wash away. 1. When it is equivalent to £o wash, bathe, 
cleanse by washing or bathing ; pedes, Cic. Tusc. v. 16. 
in.: corpus, Curt. iii. 5, 2: corpus illuvie, ib. iv. 1, 22: 
ita jactantur (parricidz in flumen dejecti) fluctibus, ut 
nunquam abluantur, Cic. Rose. Am. 26. prope fin. 2. 
When it signifies, £o wash away, e. g. soil, earth, houses, 
flowerbeds, &c.; pulvinos, (beds, borders of flowerbeds,) 
quos irrigationes—abluunt, Varr. R. R. i. 35. in., wash 
away: thus also, Sen. Nat. Quest. iii. 27, torrens abluens 
villas: ágain, maculas e veste, Plin. H. N. xxviii. 7. extr.: 
sudorem, Val. Max. i. 8, r. II. Metaphorically, for, 
to take away, to blot out, &c.; abluere perjuria, Ov. Fast. 
v. 681: perfida verba, ib. 682: maculam, Plin. Ep. iii. 7: 
sitim, e. g. anhela sitis de corpore nostro abluitur, Lucret. 
iv. 874, quenched, satisfied : thus also, nigrosque sibi 
(terra) abluit umbras, ib. 379: perturbatio animi placa- 
tione abluatur, Cic. 'T'usc. iv. 28. in., i. e. tollatur, sanetur ; 
if this passage is correct. 
allevetur. N. B. Part. ablutus occurs, Varr. R. R. iii. 
9, I2. and Curt. iv. 1, 23.  Abluturus occurs, Augustin. 
Confess. vi. 16. 


AxLUTIO, onis, f. « ?ashing off or away, a. cleansing | 


by means of washing or bathing ; Macrob. Sat. iii. 1: also 
Plin. H. N. xiii. 12. in, qu: (charta) ablutione Augusti 
nomen accepit, by the washing away (of its impurity), i. e. 
by the making it more pure and white; as Hard. reads in- 
stead of ab adulatione, which the earlier editions have. 

ARLUTOR, Oris, m. Ae who washes off or away ; "Tert. 
or Cypr. c. Marcion. iii. 7, 3. 

ABLUTUs, a, um. See Abluo. 

AnLÜviux, i, a word coined by Laberius for diluvium, 
acc. to Gell. xv. 7. 

ABMXATERTÉRA, ow, f. a sisler of a great grandmother ; 
soror abaviw, Pand. xxxviii. 1o, 3. 

AnnwiTTO, Ére; perhaps does not occur; Plaut. Truc. 
ii. 7, 33, abmiserit; but edd. Camer. Douz. T'aubmann. 
and Gronov. read ad me miserit. 

AnNÁTO, avi, atum, are, (0 swim away, or from a 
place ; Stat. Achill. i. 383. 

Anxico, àre, £o kill ; probably was not used. Abne- 
caret formerly stood in Plaut. "Truc. i. 2, 99; for which 
enecaret is now read. 

C 


I. Pr. £o wash. off; | 


Ernesti prefers allevatur or | 


ABNEGA'TIO 

AnNÉGATÍO, ónis, f. when one will not do or concede 
a thing, « refusal, denial ; cum in eadem culpa sit et ad- 
sertio talis rei et abnegatio refutatoris increduli, Arnob. 
1. ante med. p. m. 23. ed. Herald. (Par. 1605.) 

AnNÉGA'TIVUS, a, um, i. q. negativus, ap. Priscian. ru, 
e. g. adverbium, &c. 

AnNEGA'TOR, Oris, m. he who denies or refuses a thing, 
who will not do or concede a thing ; "Tertull. de Fuga in 


| Persec. 12. 
ABLÁQUÉO, avi, atum, are, (unless it ought to be read | 
obl.) to dig about the roots of vines and trees in order | 


AnNEÉGO, avi, atum, are, I. To deny, refuse, not 
be willing to do, give, or grant; aliquid, e. g. tibi conju- 
gium, Virg. /En. iv. 423: depositum, Plin. Ep. x. 97: 
imbrem, Colum. x. 51: te spes et—fides colit velata pan- 
no; nec comitem abnegat, Hor. Od. i. 35, 22. scil. se, re- 
fuses thee not her company, i. e. to accompany thee; or, 
scil. te, refuses not thy company, which amounts to the 
same thing: also, with an infinitive; abnegat vitam pro- 
ducere, will by no means, refuses to, Virg. /En. ii. 637. 
II. T'o disown, renounce; virtutem, Vulg. 2 "Tim. ii. : 
impietatem, Vulg. Tit. ii. 12. 

ABNÉPOS, Otis, m. filius pronepotis aut proneptis, « son 
of a great grandchild ; Suet. "Tib. 3. and Pand. xxxviii. 
IO, I. 

AXNEPTIS, is, f. filia pronepotis aut proneptis, a daugh- 
ter of a great grandchild ; Suet. Ner. 35. 

AnNITOR, i, (verbum); perhaps does not occur. 
Arnob. 2. extr. some read abnitimur for abnutemus. 

ABNÓDA, w, a mountain of Germany, in which the Da- 
nube rises; acc. to Plin. H. N. iv. 12. post med. 8. 24: 
Tacit. Germ. r: hence, Abnoba mons [stro pater est: 
cadit Abnobw hiatu flumen, &c., Fest. Avien. in Descr. 
Orb. 437. 

ABNOCTO, avi, atum, are, 206 (0 remain in the house 
at night, to spend the night out of the house, to stay away 


In 


for a night from a house, town, province, &c.; Sen. Vit. 


Beat. 26: Gell. xiii. 12. extr.: Marcian. in Pand. i. 18, 
I8. 

ABNODO, avi, atum, are, /o clear from knots; wsed 
particularly of gardeners or vine-dressers; palmitem fo- 
caneum, to cut off a superfluous branch, or clean it of its 
knots, Colum. iv. 24. $. r0, as it were to unknot: ib. 
22. $. 4, pampinus non abnodatus, pruned, stripped of 
its superfluous knots. 

Anxonuis, e, /iving without law ; as, abnormis sa- 
piens, one who has acquired wisdom by himself, and not 
according to the rules of the schools, an untrained philo- 
sopher, Hor. Sat. ii. 2, 3. 

A aNÜEo, ére, for abnuo, ére; certare abnueo, Enn. ap. 
Diomed. 1: ex eo futurum abnueant, Enn. ib. 

AnNUfTIO, Onis, f. i. e. negatio, Fest. 

ABNÜMÉRO, are, i.e. totum numero; Nigidius ap. 
Gell. xv. 3. 

AxnxÜo, nii, niítum or nütum, 3. I. Pr. to deny 
or refuse by the motion of the head, eyes, or hand ; Liv. 
xxxvi. 34. med. manu abnuit, quidquam opis in se esse, 
&c. ; conf. Gell. x. 4. II. Gen. T^ deny, refuse, be 
contrary to, refuse to do any thing which another desires. 
I. To deny ; quid concedat, quid abnuat, Cic. Fin. ii. r. 
extr.: quin abnuero, Cic. Leg. i. 14. in.: haud abnuo, 
Liv. ix. 17. in.: nec abnuitur, Liv. iii. 72. extr. 2. To 
refuse, not to approve of, not to consent to, to be opposed 
to; colloquium abnuere, Liv. xxx. 29. extr.: non recuso, 
non abnuo, Cic. Mil. 36. extr.: Scipione abnuente—sibi 
cum P«eno odium esse, Liv. xxviii. 18. in., said that he 
had no hatred or ill-will towards: nihil abnuit meo stu- 
dio voluntas tua, Cic. Fat. 2. med.: spes abnuit, Tibull. 
iv. 1, 25: nisi abnueret duritia, Plin. H. N. xxxvii. 1o, 
i.e. impediret: quando imp. et subita belli locus abnue- 
ret, 'l'acit. Hist. v. 13: also construed with ut; e.g. Liv. 
xxviii. 18. in., ut in animum induceret venire, haud ab- 
nuit, he did not refuse to bring his mind to come: also 
with an accusative and infinitive; Virg. /En. x. 8, ab- 
nueram, Italiam concurrere "Teucris: thus also, Liv. 
xxviii. 18. in., see above: also with a simple infinitive ; 
dare, Liv. xxix. 15. in.: or here it may signify to decline. 
3. T'o decline, reject, to be unwilling to do or accept a 
thing, not to like; with an accusative; Liv. xxviii. 27. 
imperium abnuistis, not submitted to my command: 
delectum, Liv. iii. 38. extr.: curam pecoris, Colum. vi. 
procm. in.: nec omen abnuit, Virg. /En. v. 531, did not 
decline it, i.e. was content with it, received it, acknow- 


|ledged it: also, with an inf.; Liv. xxix. r5. in., abnuis- 


sent dare, &c.: Liv. xxii. 13. extr. nec abnuebant parere. 
4. Gen. Not to approve of, not to assent to a thing ; genus 
ruris, Colum. iii. 3. in. 5. T'o deny, mot to concede, to say 
that a thing is not ; Scipione abnuente, sibi ——odium esse, 
Liv.see above. XN. B. Abnuituros occurs, Sallust. Fragm. 
p. 954. ed. Cort. N. B. Part. abnuens seq. genit., e. g. 
inquisitionis, Apul. Met. vi. post in. p. 175, 22. Elmenh. 

ABNUTIVUS, a, um, i. q. negativus, e. g. non simplex 
abnutivum spondet, Paul. (Al. Ulpian.) Pand. xlv. r, 85. 
in., i. e. non simpliciter abfore spondet, vid. Duker. Opusc. 
de Lat. ICtorum Vet. p. 383. 

ABNUTO, avi, atum, are, I. Same as abnuo; Cic. 
Or. iii. 41. quotes from a poet: quid te adiri abnutas ? 


|i. e. non concedis, non vis? Arnob. 2. extr., atque abnu- 


temus verum, i. e. negemus ; where some read abnitimur, 
others adnitimur. II. 7'o give a hint to one not to say 
something ; quid mihi abnutas? tibi ego abnuto? Plaut. 
Capt. iii. 4, 795 where perhaps it means merely to hint. 

A0, are, £o call any one brother ; not of frequent oc- 
currence; butin Auson. Epist. i. r3, 14. ad Patrem, Sca- 
liger from an old Cod. instead of fratris habere vice or 
vicem, prefers fratris abare vicem ; deriving it from the 
Greek zzz, brother or sister in fondling language. Suid. 

Axzonnica, Mela iii. I. or Abobriga, Plin. H. N. iv. 
20. 8. 34, a town of Hisp. "T'arrac., in the territory of the 
Artabri. 

Axoccis, a city of /Ethiopia; Plin. vi. 29. post med. 

AzoniXcuM, i, a town of Vindelicia, Tab. Peuting.; 
called also Abudiacum, Ptol.; said by some to be the mo- 
dern town Fuessen. 

ABOLANI, orum, inhabitants of an ancient town of La- 
tium, prob. called Abola; Plin. H. N. iii. 5. post med. 


: dai. ére, i. q. aboleo, e. g. civitatem, Tertull. 
Apolog. 35: abolefactam eam (scil. scripturam) violentia 
cataclysmi, Tertull. de Habitu Mul. 3. 

XnóLÉo, évi, (ui,) itum, 2. probably from oleo, to grow; 


ABOLESCO 


pr.to cause a thing to disappear or vanish by growing: 
hence — I. Tocause anything to disappear. 1. T'odespatch, 
abolish for ever; tragoediam, Suet.; see below; scabiem 
hominis abolent, Plin. H. N. xxviii, 18. prope fin.: abolere 
viscera undis, Virg. Georg. iii. 560: abolere monumenta 
viri, ib. /En. iv. 497. 2. T'o annul, render obsolete, make 
void, cashier, abrogate, e. g. a law, custom, religion; decre- 
tum Vespasianus abolevit, Suet. Galb. 23: thus also, quod 
decretum abolitum est, ib. Claud. 6: tragediam abolevit, 
ib. Aug. 85, put an end to, caused to cease, (since it was 
not properly conducted): religionem Druidarum abolevit, 
ib. 25. prope fin.: testamentum Cesaris abolendum, Vell. 
ii. $8: abolita accusatio, Plin. Ép. vii. 6. med.: aboleban- 
tur Romani ritus, Liv. xxv. 1: mox istam curam sequens 
abolevit, i. e. sustulit, Colum. viii. 16, 3. 3. T'o cause that a 
thing should be no more thought of, to root out the memory 
of; memoriam hominis abolendo, Val. Max. viii. 14. ex. 5: 
hoc nostris aboleri dedecus, Virg. /En. xi. /89: ut merita | 
patris aboleret, Eutrop. vii. 15. i. e. memoriam meritorum 
patris: hence, aboleri, i.q. mori, Plin. H. N. vii. procem. 
non nasci optimum aut quam ocissime aboleri. 4. 7'o take 
any thing from one for ever ; magistratum, e. g. tentatio- 
nemque eam fore abolendi sibi (decemviris) magistratus, | 
Liv. iii. 38. med.: vires, Tacit. Hist. iv. 3. II. Also, £o 
disappear, to be extinguished, as some suppose; abolevit 
memoria rei, Liv.; but this more properly belongs to 
Abolesco: see Abolesco. N. B. Perf. Abolui occurs in 
Priscian. 'The Part. abolitus, a, um, is not rare; abo- 
lita accusatio, Plin., (see above): Deum cedes vetustate aut 
igne abolitas, Tacit. Aun. ii. 49: abolita nomina, Plin. H. 
N. xiv. 4: abolita atque abrogata retinere, Quint. i. 6, 20. 
N. B. Abolere reum (for accusationem or crimen rei), to 
do away his accusation, declare him innocent; de abolendis 
reis, Pand. xlviii. 16, 16. 

AROLEsCO,evi,(lui) 3. I. Prob. £o disappear or vanish 
by growing: hence, II. T^o decay gradually, as a plant; 
(vitis) nec siccitatibus abolescit, Colum. iii. 2. $. 4: hence, 
fig. to disappear, i.e. to cease, discontinue, grow into 
disuse; memoria, the remembrance of a thing ceases, 
Liv. viii. 11. in.: omnis divini humanique moris memoria 
abolevit, Liv. iii. 55: cujus rei memoria aboleverat, Liv. 
viii. 36. in.: cladis Caudine nondum memoria aboleve- 
rat: donec cum re nomen vetustate abolevit, Liv.i.23.in.: 
thus also, nec tanti abolescet gratia facti, Virg. /En. vii. 
232, will not be extinguished, forgotten : pcena abolescit, 
grows into disuse, out of fashion, is abolished : praetores 
postea hanc (penam) abolescere et relinqui censuerunt, 
Gell. xx. 1. ante med. $. 13: thus also, si non illa etiam 
peena abolevisset, ib. prope fin. III. T'o grow less, for 
decrescere, e. g. inque dies privos abolescere quaeque creata, 
Lucret. v. 732. ed. Creech.; where, however, others read 
aborisci. 

AnóLrTÍOo, Onis, f. is when one abolishes any thing, 
causes it to be out of fashion or forgotten, annuls: abro- 
gation, abolition ; abolitio legis, Suet. Aug. 34: tributorum, 
Tacit. Ann. xiii. 5: sententizm, ib. vi. 2: sub spe aboli- 
tionis (sc. factorum), Quint. ix. 2. extr., of an amnesty ; 
criminis or accusationis, a destroying of the impeachment, | 
since no further action could be brought against the party ; 
abolitio accusationis, Cod. Justin. ix. 42, 3: de abolitioni- 
bus criminum, Pand. xlviii. tit. 16. in the title: also abo- 
litio reorum for accusationibus or criminis reorum, Ulp. 
ib. leg. 12: also simply abolitio, sc. accusationis or crimi- | 
nis, e. g. ib. leg. 4, 7, 8, 1o. and several times in the said | 
tit. 16: also, Cod. Justin. ix. tit. 42. leg. 1. seq. 

ÁnOLÍTOR, Oris, m. i.e. qui abolet, Auson. in grat. act. 
2. somnium abolitor omnium : Tertull. de habitu mul. 3. 
omnium rerum abolitorem. 

AnórifTus, a, um. See Aboleo. 

ÁBOLLA, ze, f. (prob. from Zufoxz or £vz82»7, amictus) | 
a garment which one throws around him or puts on, a loose | 
garment, mantle, or cloke, whether short or long, costly or | 
poor; hence, — I. Of a king ; Suet. Calig. 35: or any other | 
opulent person ; Tyria abolla, Mart. viii. 48, t: also Juv. 
iv.76. II. Ofa philosopher; Juv.iii.115, facinus ma- 
joris abollz, of a greater mantle or person, for, philosopher | 
or stoic; prob. because the mantles of philosophers, and 
especially of the stoics, were larger than those of others: | 
thus also, Martial.iv.53, 5, cerea abolla, yellow, with dirt 
and perspiration, which one never removes from his body, | 
goes to bed with, &c. III. 4A soldier's cloke, otherwise 
called sagum; e. g. toga detracta est et abolla data ad 
turbam mihi, sera militiai munera belli nt prestarem, 
Varr. ap. Non. cap. 14. n. 9: Servius also, ad Virg. /En. 
v. 421, explains duplicem amictum by abollam ; his words | 
are, duplicem amictum, id est abollam, quze duplex est, 
sicut chlamys. 

ÁnoMÍNABÍLIS, e, worthy of detestation, detestable ; 
Quint. Declam. 4: also, Hieron. in Jerem. xxii. v. 30. 

ÁnoMÍNAMENTUXM,i, adetestable thing, monster, fright ; 
secundum illud dictum Esaiz (ii. 20.) projecit homo abo- 
minamenta aurea et argentea, quz fecerat adorandis vanis 
et noctuis, Tertull. adv. Jud. 13. post med., idols. Ü 

ÁBOMÍNANTER, adv. in a detestable manner ; Cassiod. | 
iii. 23. and Cod. Theod. iii, 12, r. 

ÁnBOMINATIO, Onis, f. I. Abomination, execration ; 
Lactant. i. 17. extr. II. 4 detestable or frightful | 
thing; in the Vulgate, Esa. i. 13. and thence Tertull. 
adv. Jud. 5. 

Ánonixo, are, i. q. abominor, occurs only once in Plau- | 
tus, Trin. iii. 2, 82, mulctam abomina, if the passage is | 
correct. Salmas. reads mülctabo (multabo) mina, sc. te. | 
Hence, abominaretur ab omnibus, passive, Verr. ap. Prisc. | 
8: abominatus, a, um, passive, Liv. and Hor. See Abo- ! 
minor, at the end. 

ÁnBOMÍNOR, atus sum, ari, 


ABOMINOSUS 


quod abominamini, sc. exitum Cassii, &c., Liv. vi. 18. (see 
below): hence, abominandus, a, um, abominable, detestable ; 
curia, Liv. viii. 38. extr.: infelicitas, Quint. Instit. viii. 
proem. . IV.It may often be rendered, fo dislike to see or 
to hear, not to wish, or to wish away ; Suet. Claud. 46. 
extr. we read of Claudius that he used the words acces- 
sisse se ad finem mortalitatis several times, quanquam abo- 
minantibus qui audiebant, although the bystanders heard 
them with pain, and exclaimed, God forbid! So likewise 
Manlius, after he had mentioned to the people the melan- 
choly end of Cassius and Melius, which was impending 
over himself, and the people had exclaimed, Dii prohibeant 
(tale quid), or something to that effect, replied, Bene faci- 
tis, quod abominamini, Dii prohibebunt, Liv. vi. 1. post 
med., it is well that it gives you pain to hear or see it, or 
that you wish it may not happen. Hence the formula, quod 
abominor, which I do not wish, which I should be sorry 
to hear or see, at the mention of any thing unlucky or 


unpleasant: it may be rendered, God forbid it! God, 


grant it may not happen; si quis forte te, quod abomi- 
nor, fallat, &c., Plin. Ep. vi. 22. extr.: si mea mors re- 
dimenda tua, quod abominor, esset, which I hope may not 
be, which may God forbid! Ov. Pont. iii. 1. 35. N. B. 
"The part. abominatus is used also passive; abominati se- 
mimares, Liv. xxxi. 12. extr.: parentibus abominatus Han- 
nibal, Hor. Epod. xvi. 8. V. To wish or imprecate ; uxor 
—crurum ei fragium abominata, Apul. Met. ix. med. p. 
225, 35. Elmenh.: thus also, ed. Vulcan. p. 325: but ed. 
Oud. p. 637. ed. Pric. and Wower. obominata. 

ÁnBOMÍNOSUS, a, um, full of bad omens, that produces 
bad omens ; Februarius quasi abominosus, Solin. r. (3.) 
where however Salmasius reads ominosus. 

ABORAS, a river. See Aborras. 

ABORIENSE oppidum, a town of Africa, Plin. H. N. v. 
4. $. 4. prob. called Abora; and Abora ("Agzez) occurs in 
Suidas as the name of a place. 


ABORTO 


Ánon ro, avi, atum, are, fo miscarry; Varr. R. R. ii. 4. 
$. 14. ne (sus) przgnans abortet : also Firmic. iii. 7, 6. 

ABORTUS, us, m. an untimely birth, i. e. the delivery 
as well as the issue itself ; "Ter. Hec. iii. 3, 38: Cic. Att. 
xiv. 20. in. I. Pr. of men and animals : hence, abortum 
facere. 1. T'o miscarry; Plin. Ep. viii. ro. in. Plin. H. N. 
xxxii.1. post med. 2. 7'o cause an untimely birth; Plin. H. 
N. xxi. 18. ante med.: xxviii. 7. post med. II. Fig. 
e. g. of the writings of authors which have not been com- 
posed with care; Plin. H. N. procem. extr. Stoicos abortus 
facere: of trees; Plin. H. N. xii. 2. $. 6, quoniam arbo- 
rum etiam arbortus invenimus, of trees which do not 
grow to full size, dwarf trees, qu. abortions of trees. N.B. 
For this we find also abortum, i, e. g. Pand. xxix. 2, 30. 
med. $. 4. abortum factum est. 

ABPATRUUS, i, m. i.e. frater abavi, a great grandfa- 
ther's brother ;. Pand. xxxviii. 1o. leg. 3 and 10. post med. 
$.17: Justin. Instit. iii. tit. 6. 

ABRACADABRA, a word used by superstitious persons, 
e. g. as a charm against the ague, &c. Seren. Sammon. $3. 

ARRADO, si, sum, 5. I. T' scrape off, scratch out ; 
arida et vetera (in vite)—acuta dolabra abradito, Col. de 
arbor.x. 2: also to shave off; supercilia, Cic. Rosc. Com. 
7. in.: barbam, Plin. H. N.vi.28. extr.: also to chop or cut 
away, e. g. roots; Plin. H. N. xvii. t r. abradi partes (ra- 
dicum): Varr. L. L. xv. 31. homo in pratis eo (rastello, 
hatchet) festucas (stubble) abradit: hence, fauces abrasz, 
Lucan. vi. 115. a rough throat, become so by the eating of 
coarse and hard food. II. Fig. to take a thing out of any 
one's power in any manner ; posteaquam videt, nihil se ab 
Ceecina posse-—terrore abradere, Cic. Caec. 7. ante med.: 
aliis aliunde est periculum, unde aliquid abradi potest, 
| Ter. Phorm. ii. 2, 19: destringi aliquid et abradi bonis, 
| quze, &c., Plin. Paneg. xxxvii. postin. N. B. Corpus abra- 
sum, of which the skin has been rubbed or stripped off; 
Emplastrum luteum Evelpisti—facit ad tenera corpora 


ÁnOnIGÍNEs, um, m. ('Afeciyiie, Strabo v.) from ab | mediocriter lzesa et abrasa, qui Zvozóeuzra dicunt, Scrib. 


and origo. 
dwelt there from the beginning, (ab origine); Plin. H. N. 
iv. 22. extr. $&. 36. ed. Hard., quoniam "Tyrii aborigines 


The first inhabitants of a. country, who have | Larg. cap. 83. comp. 215. 


| ABRÁHAM, ABRAM, ÁBRAHAM, ABRAHAMUS, a cele- 
| brated patriarch. We meet also with gen. Abre, Prudent. 


(some edd. read ab origine) eorum, &c., ancestors, forefa- | Apoth. 373. and Abrahs, Tertull. ad Marcion. iv. 13. 
thers: particularly the first inhabitants of Italy under Sa- | med.: dat. Abrahz, Tertull. adv. Judeos, cap. 1: accus. 
turn, Janus, &c.; Liv. i. 2: Sallust. Cat. 6: Justin. xliii. 1: | Abraham with long penult., Prudent. Apoth. 362, Eripit 


| cere. 


| fectly formed ; si cui filius est, ut abortivus fuit olim Sisy- 
I. To esteem as an un- | phus, Hor. Sat. i. 3, 46: cum tot abortivis fecundam Julia 


Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: cf. Tacit. A. xii. 14. 
ÁnÓnÍOR, réris, ortus (orsus) sum, 4. I. Prob. £o go 
away, as adorior means to advance to: hence, £o pass 
away, fall to the ground, die; Varr. L. L. iv. 10, ubi om- 
nia oriuntur, ubi aboriuntur: Gell. xii. 1. ante med. $8. 8, 
of the arts of a woman who does not wish to bear a child; 
ut fetus quoque ipsi in corpore suo concepti aboriantur, 
i.e. pereant: unless this mean that a miscarriage be ef- 


fected ; cf. Abortio, substant: hence, figuratively, vox ab- | 
oritur, the word dies away in the throat, is lost, Lucret. | 


iii. 155. II. To give untimely birth, to miscarry, to cast 
their young (of beasts); fastidiosos—habere conceptus, ab- 
oriri, perferre et prepropero partu, &c., Arnob. iii. ante 
med. p. 133. ed. Herald. (Paris. 1605): Implentur uno 
coitu, qui et geminatur ob facilitatem aboriendi, Plin. H. 


N. viii. 5 t. post in. $. 77. ed. Harduin, where earlier edd. | 


e. g. Elzev. read abortiendi: prob. also Varr. ap. Non. ii. 


|24; vinum, quod ibi natum sit, si pregnans biberit, fieri 


ut aboriatur, that it miscarry. Some understand fetus 
with aboriatur, that the feetus perish, or be cast too soon; 
but this ellipsis is harsh, and it is more natural to under- 
stand pregnans: and that in Cicero's time aborior signified 
to give untimely birth, may be concluded from the subst. 
abortus: hence Particip. abortus, a, um : hence abortum 
subst. for abortus, e. g. abortum factum est, Ulpian. in 
Pand. xxix. 2, 3o. med. $. 4, untimely birth: thus also, | 
abortum gravidz mulieris dicitur, quod non sit tempestive 
ortum, Fest. N. B. The ancients appear also to have used 
the sup. aborsum, and consequently also the part. abor- 
sus, on account of the subst. aborsus. We find also 
aborsus venter, a child born too soon, an untimely birth, 
(for venter is i. q. infans,); aborsus vel abactus venter 
partum efficere non potest, Paul. Sent. iv. 9, 6. 
ABÓRISCOR, i. e. aborior, pereo; Lucret. v. 732, ab- | 
orisci quaeque creata: ed. Creech. however reads aboles- 


ABORRAS, z, m. ('A&zg/zs,) Strabo xvi. ante med.: also 
Abóras ( ABsezs) Zosim : Abbóras ('A86522), Isid. Antioch. | 
Malala: Aburas ('A824ez«), Isid. Charac.: Ammian. xxiii. | 
1I. Aboras; also Chaboras (Xz64e««), Ptol. 


Abraham cum.stirpe et gente fideli: hence Abraméus or 
| Abramius, a, um, ('ABezisos,). Aut illum gremio exce- 
ptum fovet Abramio, Paul. Nol. xxxii. 85. 

ABRASUS, a, um. See Abrado. 

ABRAXAS, :?, m. a name of God invented by the heretic 
Basilides; the letters of which, according to the Greek, 
compose the number 36z, being the number of days in 
| the year; Tertull. de Prscript. 46. 

AnREÉLINQUO, liqui, lictum, ére, i. q. relinquo, e. g. de- 
relicto Deo et divinitate abrelicta, Tertull. adv. Jud. 1. post 
| med. 
| AmnÉxuNTIÍO, are, i.q. renuntio, 7 renounce ; diabolo, 

(in the form of Baptism,) Salvian. de Gubern. Dei, lib. vi. 
| ante med. 208. ed. Rittersh. 
ABREPTUS, a, um. See Abripio. à 
ABRETTENA, ze, ('ABerrzzy Strabo, sc. 5 or Mwzíz,) 
| sc. terra or Mysia; the name of a part of Mysia in Strabo 
| xii: hence, Abritteni, the inhabitants of the same, called 
| also Abrettini, Plin. H. N. v. 30. ante med. $. 34. where 
4 Codd. ap. Hard. read Abretteni. 

ABRINCATUI, orum, a people of Gallia Celt.or Lugdun., 
Plin. H. N. iv. 18. $. 32. and Ptol.; a town in it is called 
Jugena, Ptol.: also, in later times, Abrincatz (arum) Not. 
Imper., whence the modern Avranches. 

AnnirIO, ipüi, eptum, 3. I. To snatch, take, draw 
or carry away awith violence or rapidity ; ut Verres alter 
Orcus,—ipsum Cererem abripuisse videretur, Cic. Verr. 
iv. go. med.: repente te quasi quidam zestus ingenii a terra 
abripuit, Cic. Or. iii. 36. post in.: e complexu parentum 
abreptos filios ad necem duceret, Cic. Verr. i. 3. in.: ab- 
reptamque ex eo loco virginem secum absportasse, ib. iv. 
48. extr.: virginem a complexu patris abreptam, Liy. iii. 
57. post in.: tempestate abreptus est unus, sc. a te, from 
your side, Cic. Ligar. 12. post in.; or this may mean, to be 
carried away : also without a preposition ; simulacro, e. g. 
Antonium juvenem simulacro D. Julii abreptum interemit, 
Suet. Aug. 17. extr.: hence, abripere se, fo get away, 
when done in haste, £o run away ; Plaut. Mil. ii. 2, 29: 
hence, fo remove ; a similitudine alicujus, to make un- 
like; ut eum, etiamsi natura a parentis similitudine abri- 


| 
| 
| 


ABORSUS, a, um. See Aborior. 

Ánonsus, us, m. i. q. abortus; Nonius, c. $. n. 506, | 
who makes this distinction ; aborsus est in primis mensi- | 
bus, cum conceptui exordium factum est: abortus prope | 
tempus pariendi. Perhaps this distinction is fanciful. 

Anon, onis, f. a miscarriage, whether by destroying 
the fetus, or accidental, a casting of the young, (said. of | 
beasts,) untimely birth, premature delivery ; Plaut. 'Truc. i. 
2, 99, abortioni operam daret: Cic. Cluent. 12. med., mer- | 
ces abortionis: Pand. xlviii. 19, 38, Qui abortionis—po- 
culum dant. N. B. Gell. iii. 16. extr., partus and abortio 
are opposed to each other; therefore the latter means a 
miscarriage. 

Anon Tio, ire, fo miscarry, to cast the young (of beasts); | 
propter facilitatem abortiendi, Plin. H. N. viii. 51. post | 


| in. $. 77. ed. Elz., but ed. Harduin. reads aboriendi: bos | 


eorum concepit, et non abortivit, Vulg. Job. xxi. to. 
ÁAnponrivuM, i, i. q. abortus, Hieron. Ep. 26. ad Pam- 

mach. de obitu Paulinz, c. 1. prope fin. and Ep. 22. ad | 

Eustoch. c. 5. 


puisset, consuetudo tamen ac disciplina patri similem esse 
cogeret, Cic. Verr. v. 12. prope.fin.: voluntate omnes (fra- 
tres Ligarii) tecum fuerunt ; tempestate abreptus est unus, 
(Q. Ligarius,) sc. a te, Cie. Ligar. 12, has been removed 
from ; (see above, and below, IH.) II. To carry away 
to, to carry, lead, or take to a place, when done with ra- 
pidity or violence; aliquem de convivio in vincula, Cic. 
Verr. iv. 10. extr.: aliquem ad quzsstionem, Cic. Cluent. 
33: in cruciatum, Terent. And. iv. 4, 47: in servitutem, 
Hirt. Alex. 26: tempestate abreptus est, Cic. Lig. 12, has 
been carried away; or this may mean, has been taken 
away from you ; (see above, I.) Le e 

ABRODLETUS, i, m. (48es3zrroc,) vitam delicatam de- 
gens: thus the painter Parrhasius calls himself, 
H. N. xxxv. 1o. ante med. $. xxxvi. 5. Mem 144 

AnnODO, si, sum, dére, £o gnaw or bite off; quo (c : 
put) illa (vipera) abrodit, Plin. H. N. x. 62: Chirest 
tus unguem abrodens, Pers. v. 162: cum etiam 1 
rosas corporis partes relinquant, Plin. H. N. 
post in. &. 21: abroso ejus (calicis) 


ÁnBOoRTIvUS, a, um, I. Prematurely born, not per- 


lucky omen any thing which one unexpectedly sees or hears, | vulvam solveret, &c., Juv. ii. 32: also abortivum substan- 
e. g. a tomb, or the word tomb, and so fo turn away one's self | tiv for abortus, e. g. Plin. H. N. xviii. 17. post in. $. 46, 
from it, in order at the same time to avert the omen; or, to | t, of barley : est et aliud—vitium, cum—granum——inane 
avoid any thing; Liv. xxx. 25. extr., dixisset (nauta) se- | in spica evanescit quodam abortivo. - II. Fig. having 
pulerum— spectare, abominatus (Hannibal), &c., esteemed | power to produce an untimely birth or to cause miscarriage ; 
ita bad omen, or shunned it: hence, — IT. T^ seek to avert | abortivas esse (malvas), Plin. H. N. xx. 21: sternuisse a 
a bad omen by means of a ceremony ; Plin. H. N. xxviii. 2. | coitu abortivum (est), Plin. H. N. vii. 6: portentum est, 
post med. $. 5, incendia inter epulas nominata aquis sub | quod tradunt, abortivum fieri (succum cedri), Plin. H. N. 
mensas profusis abominamur. III. To shrink from or | xxiv. 5. med. $. 11: hence, Abortivum subst. (sc. medica- 
shun any thing because it is a bad omen; sepulcrum, Liv. | mentum), e. g. abortivo non est opus, Juv. vi. 367, means 
(see I.); and generally, £o be shy of or to shun any thing ; | of roducing abortion. III. Ovum abortivum, Mar- 
mentionem tam fedi facinoris, Liv. xl. 4. med.: quod nos | tial. vi. 93, 5; wherein the chick is prematurely formed, 
maxime abominaremur, &c., Liv. xxx. 30: bene facitis, | addled. | M 
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ante med. $. 7. ed. Hard.; where mw ! 
I. Pr.a )osal or 


nis, LL PAS T or ta 
appears not to occur in sense. | 
AnnÜcATOR, i. e. qui abrogat, e. cum Y 
TOS vos esse gest Ag Lie rin 

gatores, gainsayers, Arnob. 1. po: 

p- 37. reads arn : 
AnnÜóco, avi, atum, are, 


ABRONUS 


know not whether examples of either can be found: | untimely, or unexpected separation : hence, ista abruptio, | 
II. T' abolish or do away with a thing by the | sc. matrimonii, Cic. Att. xi. 3. in., a divorce. 


hen 

paca of the people ; legem, Cic. Brut. 62. ante med.: 
Cic. Invent. ii. 45. prope fin.: Cic. Philipp. v. 6. med.: Liv. 
iv. 35. extr. It is doubted whether it is construed with a 
dative: it is so Pandect. l. 16, 102. abrogatur legi, cum 
prorsus tollitur : also, ace. to the old reading, Liv. ix. 34; 
ubi dus: contrarie leges sunt, semper antique abrogat 
nova; ed. Gronov. and Drakenb. read obrogat: pro- 


bably antiquam abrogat would be better: also, to abolish | 


or do away with a thing without the authority the 
people ; plebei scitum—antiquo abrogoque, Liv. xxii. 30. 
in., annul it, will not comply with it, will no longer use 
it: or, to take any thing away from a person, e. g. an 
office, power, &c.; magistratum alicui, Cic. Mil. 27. in.: 
Cic. Verr. ii. 57: alicui imperium, Cic. Offic. iii. ro: Liv. 
V. LI. extr.: xxvii. 20. extr.: thus also, alicui potestatem 


intercedendi, Cic. Leg. iii. ro. med. Where in general we 


may supply, publica auctoritate, or, lege, populi scito, or 
may refer it, if we please, sometimes to IIL., sometimes 
to IV. III. Gen. £o bring to nothing, destroy, abo- 
lish ; nemo nocens sibi ipse penas abrogat, Senec. Herc. 
€Et. 899, thinks, in his own conscience, that he will go 
unpunished : thus also, legem, Cic. and. Liv., (see above): 
imperium, Cic. and Liv., (see above): thus also, plebei sci- 
tum, Liv. xxii. 30. in., (see above): more may be referred 
hither; it is perhaps of frequent use. IV. Also, gen. 
to take away from any one, deprive one of, e. g. credit ; 
alicui fidem, Plaut. Trin. iv. 3, 41: alicui fidem juris- 
jurandi, Cic. Rosc. Com. rs. post in.: his visis squali- 
ter omnibus abrogatur fides, Cic. Acad. iv. 11. prope fin.: 
thus also, fidem herbis cunctis, Plin. H. N. xxvi. 4. in.: 
thus also, Ov. Trist. ii. 278: nimium scriptis abrogat ille 
meis i. e. detrahit: hither also may be referred alicui im- 
perium, magistratum, potestatem intercedendi; (see above, 
II.) V. To remove ; Lepidum—Italia abrogavit, Vic- 
tor. de Vir. Illustr. 77; but the better edd. read fugavit : 
hence, aliquid alicui, e. g. fidem alicui, Cic.: ponas sibi 
i.e.a se Senec.; (see above): hence, bona, to confiscate 
property; bonis omnibus abrogatis, Cod. 'T'heod. ix. 16, 3: 
Cod. Justin. ix. 10, 7. extr., confiscated, taken away. 

ABRONUS SILO, a poet in the time of Augustus, who 
wrote fables in verse, Senec. Suasor. 2. 

ABROSTOLA, à town of Phrygia Major; Ptol. 

ABROSUS, a, um. See Abrodo. 

ARBRÓTÓNITES, 2, m. Vinum abrotonites, Colum. xii. 
38, vinum absinthiten et abrotoniten, &c. We must here 
understand ees ZBgorovirzs, wine seasoned with abroto- 
num. 

AnnóTÓNUM,(or ABROTONON, Gr.ZBeóvovv,)i, — [. 
A herb of pleasant smell, southernwood ; Plin. H. N. xxi. 
IO. extr. $. 34. and cap. 21. prope fin. $. 92: Scrib. Larg. 
167: also Abrotonus, i, e. g. Abrotonique graves, Lucret. 
124: also, Abrotanum, e. g. abrotani (genit.) Scrib. Larg. 
78: also Abrotanus, i, e. g. fumoque gravem serpentibus 
urunt Abrotanum, Lucan. ix. 921, where Kortte remarks 
that four MSS. read, Abrotanon. II. Abrotonum is 
also a town of Africa, between the two Syrtes, near 
Leptis magna; Plin. H. N. v. 4. med. $. 4. 

ABRUMPO, rüpi, ruptum, 3. I. T'o break off, tear of 
any thing, e. g. a fetter; vincula, Liv. vi. 6: neque cutem 
abrumpat, Cels. v. 26. n. 23: fastigia templorum a cul- 
minibus abrupta, Liv. xl. 2: hence, abrumpere se, to 
tear one's self away from a thing or person, to get free 
from or rid of; hec (legio) se prima latrocinio abrupit 
Antonii, Cic. Phil. xiv. 12. in.: hence, abruptus is some- 
times used adjective for precipitous, steep ; ripa abrupta, 
&c.: petra, Curt. vii. 11. in.: torrentes, Flor. iv. 12. post 
in.: also, fig. contumacia abrupta, Tacit. Ann. iv. 20. i. e. 
summa or pertinax, stubborn, inflevible, not yielding, un- 
bending: thus also, homo abruptus, Tertull. de Cor. Mil. r, 
Jirm to his purpose, inflexible, unbending ; it has accord- 
ingly its degrees of comparison, ior, issimus, e. g. Plin. Ep. 
ix. 39. extr., abruptissimze ripe: nihil altius abruptius- 
que (supercilio) invenit in corpore (superbia) Plin. H. 
N.xi.37. ante med. $.51:: also, abruptum, substant., & 
precipitous eminence, or abyss ;, Virg. /En. iii. 422. sorbet 
in abruptum, horrible abyss: Flor. ii. 12. $. 4, positis per 
abrupta castris, on steep eminences: ne lacerum corpus 
abrupta (nom.) dispergerent, Plin. H. N. ii. 63. $. 63, 
that the precipices may not, if one fell down, dash his 
body in pieces, i.e. that one may not be obliged to cast 
himself down and dash himself to pieces: jamque iter 
extremum celique abrupta tenebat, Stat. Theb. iii. 262 : 
and fig. nec, cui tenue ingenium erit, sola velit fortia et 
abrupta, Quintil. x. 2, 19, sublime: per abrupta—incla- 
ruerunt, Tacit. Agric. 42, in a stubborn, inflexible man- 
ner. IL. To rend, i. e. separate with violence ; or- 
dines exercitus, Tacit. Hist. iii. 25: donec (mare) Asiam 
abrumpat Europe, Plin. H. N. v. 32. in. i.e. ab Europa: 
missis abrumpitur ignibus szther, Ov. Fast. ii. 495 : ab- 
ruptis nubibus, Virg. /En. iii. 199 : hence, venas, to open 
the veins, in order to die, Tacit. Ann. xv. 63, of Seneca : 
so also, of Piso, ib. 59: hence, r. To violate ; fas, Virg. 
JEn. iii. 55: fidem, Tacit. Hist. iv. 6o. 2. To put an 
end to or break off a thing before the time, suddenly or un- 
expectedly; sermonem, Virg. /En. iv. 388: vitam, ib. 
ix. 497 : thus also, fata sua, Sen. Herc. (Et. 895, put an 
end to one's self, kill one's self: voluptates, e. g. volupta- 
tibus abruptis, "acit. Hist. iv. 64. extr., ended, abandon- 
ed, relinquished : patientiam, "Tacit. Ann. xii. 50: dissi- 
mulationem, ib. xi. 26: hence, abruptum genus sermonis, 
broken, not well connected, Quint. Inst. iv. 2. ante med. 
$. 45: thus also, sermo abruptus, ib. iv. 3, 13. 

ABRUPTA, :e, i. e. locus abruptus, never occurs. — It is 
said to be found, Justin. iv. i. ante med. $. 7; but the 
passage is, quia Grece abrupta hoc nomine pronuntiantur; 

consequently it is a nom. plur. neut. 
. ABRUPTE, adv. I. Abruptly: hence, II. Sud- 
denly, directly ; abrupte incipere, Quintil. iii. 8. $. 6, di- 
without preface or preamble: ib. iv. r. extr., ab- 
rupte cadere in narrationem ; directly, immediately : 
hence, simply, without qualification or explanation ; Ma- 
€rob. in Somn. Scip. i. rg. med., non abrupte medium 
solem sed fere medium dixit. III. Hastily, rashly ; 
Jut ligi, abrupte agere. N. B. Compar. abruptius 


AnmuPTIO,0nisf. L. 4 breaking away, e. g. 
of an oar ; corigas Cla Divi qo ) a ee 
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ABRUPTUS 


ABRUPTUS, à, um. See Abrumpo. 

| Ams. Seeabovein A. 
AnsAnUs, (sc. fuvius) or AnsaAnvM, (flumen,) i, a | 
| river of Colchis, which flows into the Black Sea, near a 
| castle called Absarum ; flumen. Absarum (nomin.) cum | 
castello cognomine, Plin. H. N. vi. 4. $. 4. Ptol. and Ar- | 
rian. NN. B. The river is called also Apsorrus, (0s); | 
Ptol. | 

A BSCEDO, cessi, cessum, 3. I. To go away, go on ; 
also, (o go to a place; abscede, Plaut. Pen. i. 2, 162: e 
conspectu meo abscesseris, Plaut. Capt. ii. 3, 74: procul, | 
Ov. vi. 362 : jam (cor) abscedit, Cic. Div. ii. 16: senatus 
a curia abscessit, aut populus e foro, Liv. xxvii. zo: TThe- 
| bani Sparta abscessissent, Nep. Iphicr. sgritudo ab- 
|scedit, Plaut. Merc. i. 2, 29: cito ab eo hzc ira abscedet, 
Ter. Hec. v. 2, 15: Rhodum, Tacit. Ann. i. 23. in.: na- 
|vis longe in altum abscesserat, Plaut. Rud. prol. 66: 
| hence, for /o die; abscessit, Inscr. p. 578. n. r. Also, of 
things without life, e. g. places, rivers, &c., when one de- 
parts from them ; quantum mare abscedebat, Liv. xxvii. 
47. extr. Conf, recedo, which is used in the same man- 
ner. N. B. Neque (se) abscedere a corpore (prob. of Au- 
gustus), says Tiberius, Tacit. Ann. i. 7. med., i.e. a se- 
pultura ejus, si lectio certa. Again, suppresso testamento 
ne quid (pecunie vel bonorum) abscederet, Suet. Ner. 34, 
that none of it may go to another: hence, II. To de- 
part from any thing, to relinquish ; incepto, Liv. xxvi. 7: 
muneribus, one's occupation or office, Liv. ix. 3. pum 
Celsus uses it also of the corrupt humours of the body, 
when they meet in a sore; vii. 12. n. 5, aliquid sub lin- 
gua interdum abscedit: so also, supprimit omne quod 
abscedit, (i. e. abscessum. See Abscessus, II.) ib. v. 18. 
n. 21: (hence the term abscessus, abscess.) N. B. r.| 
Also in the passive, imperson. e.g. nec ante abscessum 
est, Liv. xxix. 2. extr. 2. Abscessem for abscessissem, 
Sil. vii. 100. 

ABSCESSIO, Onis, f. 4 going away, departure, separa- 
tion ; Dict. Cret. i. 5. Cic. Univ. 12. 

ABSCESSUS, us, m. I. 4 going away, departure ; | 
solis, Cic. Nat. D. i. ro. med.: Rutulorum, Virg. JEn. x. 
445: especially with a view to stay somewhere else; cau- 
sam abscessus (a Roma in Campaniam), Tacit. Ann. iv. 
57: hence, removal from a place for a season, absence ; 
continuo abscessu, Tacit. Ann. vi. 38: causam abscessus, 
Tacit. (see above): solis, Cic. (see above): hence, a re- 
mote, retired place, a corner ; portus, litora, omnes abs- 
cessus provinciarum, abdita loca, insule, &c., Cod. Theod. 
vii. 16. leg. 2. II. 4 collection of corrupt humours in 
the body, a sore, ulcer, abscess ; Cels. v. 18. n. 

AxnscIDO, cidi, cisum, 3. (from abs and cedo) I. To 
cut off, separate ; caput abscisum, Liv. iv. 19. med. ed. 
Drak.: where ed. Gronov. reads abscissum : caput a cer- 
vicibus abscidit, Cic. Phil. xi. r. extr. (See Abscindo,) 
where earlier edd. read vectigalibus: quibus (funibus) 
abscisis (Al. ed. abscissis), Ces. B. G. iii. 14 : genitalia 
abscidisse, Lactant. i. 12. Ces. B. G. iii. r4: abscidit 
jugulo pectusque humerumque sinistrum, Ov. Met. xii. 
362: nodum abscide, Apul. Met. v. post med. p. 357. Ou- 
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dend. p. 223. ed. Vule.,, where ed. Elmenh. p. 167, 3o. 
reads abscinde : hence, abscisus, a, um, cut off; separated ; 
also, adjective, 1. Steep, precipitous, impassable, qu. cut 
off; rupes, Liv. xliv. 3. in.: saxum abscisum, Liv. xxxii. 
4. extr. ex ed. Drak.: other edd. have abscissum : again, 
ib. xxv. 36, nihil arduum, nihil abscisum, i. e. preeruptum. 
2. Hough, harsh; responsum, Val. Max. iii. 8, 3: sen- 
tentia, ib. vi. 3, 10: prefractior atque abscisior justitia, 
ib. vi. 5. ext. 4. Il. To castrate ; si Saturnus czli est 
filius, quomodo potuit celum a tempore abscidi, aut postea 
tempus imperio spoliari a filio Jove ?. Lactant. i. 12. extr. : 
thus also, abscindere, e. g. qui magis abscissum esse ccelum | 
putemus, &c. ib. cap. 7. post med.: thus also, hominem 
ab homine abscissum, ib. 13. in. ed. Bunem., where some | 
earlier edd. read. abscisum. |. N. B. Abscidere is the same 
as abscindere: hence it has often been confounded with 
it. 

AnscINDO, idi, issum, 3. (from ab and scindo) /o cut 
off, with a knife, sword, &c.; a cervicibus caput abscidit, 
Cic. Phil. xi. 2. extr., unless this be from abscido: Plaut. 
Amph. ii. r, 7, scelestam linguam tibi abscindam : Virg. 
Georg. ii. 23, plantas abscindens de corpore matrum : also 
io rip up, open ; venas, to open the veins, in order to die; 
Tacit. Ann. xv. 69: hence, I. T'o tear off ; humeris 
vestem, Virg. /En. v. 685: tunicam ejus a pectore absci- 
dit, Cic. Verr. v. 1. ll. T^ separate with violence, or 
entirely ; pontus Hesperium Siculo latus abscidit, Virg. 
JEn. iii. 418: Athon Xerxes continenti abscidit, Plin. H. 
N. iv. ro: hence, III. To cut off; i. e. entirely take 
away; spem alicui, Liv. xxxv. 45: respectum omnium 
rerum, Liv. ix. 23: reditus dulces, Hor. Epod. xvi. 35. 

ABSCISE, adv. I. Abruptly, roughly, harshly, with- 
out respect or consideration, e. g. to speak ; Val. Max. iii. 
7. ext. 6, of Hannibal, who asked Prusias whether he 
would rather give credit to a piece of veal (i. e. the en- 
trails of the sacrificed animal) than to an old general; si 
verba numeres, breviter et abscise (ed. Torren. other edd. 
abscisse), sin sensum sestimes, copiose et valenter. Some 
say, it is equivalent to breviter; but then breviter would 
be unnecessary ; it is, however, true, that many synony- 
mous words are often joined with it. IH. Briefly, in 
one word, without ceremony ; Val. Max. (see above). 
III. Perhaps, exactly, accurately, punctually ; demonstra- 
tur varie nec abscise (Al. abscisse) numerum librorum ad 
excusationem municipalium prodesse, Callistr. and Pand. 


L. tit. 7. leg. 7. $. 1. 

ABSsCISIO, Onis, f. i. q. abscissio, and often put for it 
in MSS. 

ASCISSE, adv. i. q. abscise, stands for abscise in many 
editions. 

Anscissíio, onis, f. I. A cutting off- Il. In- 
terruption ; vocis, Scribon. Larg. Compos. 100. Ii. 
A figure of speech (otherwise called przcisio and aposio- 
pesis) where the speaker does not finish a sentence he has 
begun; qu. « cutting off the words; Auct. ad Herenn. 
iv. 53. extr. and 54. in. See Abscisio. ] 

AnSCISSUS, à, um. See Abscindo. XN. B. Abscisus 
often stands for it in good editions. 

ABSCISUS, a, um. See Abscido. . 


| abs and condo.) 


ABSCONDITE 


ABSCONDITE, adv. in a secret, hidden, or. concealed 
manner, darkly, secretly ;. disserere, Cic. Fin. iii. i. med.: 
non implicite et abscondite sed patentius et expeditius 
recti et non recti quastionem continet, Cic. Invent, ii 
23. in. 

ABSCONDÍTOR, oris, m. i.e. qui abscondit, one who 
hides or conceals ; rerum humanarum, Jul. Firmic. v. 
15: jam nec revelator ipse erit, qui absconditor non fuit, 
"Tert. adv. Marcion. iv. 23. post in. 

ARBSCONDO, di and didi, ditum, (also sum), dere, (from 
I. Pr. £o hide, conceal ; est quiddam 
quod occultatur; quod quo studiosus ab ipsis opprimitur 
et absconditur, eo magis eminet et adparet, Cic. Rosc. 
Am. 41. extr.: abscondere in latebras, Plaut. Cist. i. r, 
65: fumus absconderat celum, Curt. vi. 6, 30: illam abs- 
condidit antris, Sil. viii. 19r: hence, abscondere in ter- 
ram, Colum. de Arb. vii. 3, to hide in the the earth, i. e. 
to bury, e. g. a vine: hence, I. Abscondi, /o hide 
one's self, of the stars, i. e. to set; Virg. Georg. i. 221. . 
III. Abscondere locum, £o Jose a place from our sight by 
travelling past it, to leave behind, or pass by ; arces, Virg. 
JEn. iii. 291: Iden, Claud. Rapt. Pros. iii. 140: hence, 
fig. primum pueritiam abscondimus, deinde adolescen- 
tiam, Sen. Ep. 4o, leave behind. Part. is usually abs- 
conditus; e. g. gladii absconditi, Cic. Phil. ii. 42: insidize 
absconditz, Cic. Catil. iii. 1. extr.: absconditum jus pon- 
tificum, Cic. Dom. 24. in.: also, absconsus, ap. Fulgent. 
Mythol. i. 21: Jul. Firmic. iii. 8. 

ABSCONSE, adv. i. q. abscondite, secretly, privily ;: Fir- 
mic. Astron. ii. 2: filium—absconse ad hospitem mandat, 
Hygin. Fab. 184. ante med. 

AnSCONSÍO, Onis, f. « concealing, hiding ; absconsione 
is said to occur Plin. H. N. viii. 16. med. &. 19: but edd. 
Hard., Elzev., and others read abscondente turpitudinem 
loco. 

ARBSCONSOR, Oris, m. i.e. qui abscondit, Firmic. Ma- 


| thes. iii. 8. and rr. 


AnsÉco, cui, ctum, I. To cut off: hence, to divide, 
separate; non conjunctis ex prisca consuetudine sed ab- 
jectis atque discrepantibus, &c. Cod. Justin. xii. tit. 34. 
leg. 5. in. 

ABSECTUS, à, um. See Abseco. 

ABSEGMEN, Ínis, n. (from ab and seco), « piece cut 


of; Nevius ap. Fest. in Penitam. 


ABSENS, part. from absum. See Absum. 

ARBSENTÍA, :, f. absence ; confer tuam absentiam cum 
ea, Cic. Pis. 16: vereor, ne absentia mea levior sit apud 
te, Anton. ad Cic. in Cic. Epp. ad Attic. xiv. post Epist. 
I3: repugnaturos absentiam suam, Suet. Cs. 23. extr. 

ABSENTIVUS, a, um, i. qQ. absens, e. g. ne absentivus 
more vobis essem, Petron. Sat. 33. in. 

ABSENTO, are, /o remove ; patriis procul absentaverit 
astris, Claud. Proserp. iii. 214; others however read 
mandaverit instead of absentaverit; thus ed. Gesner.: 
hence, absentans, i. q. absens, Sidon. Ep. ix. 13. extr. 

AnBsÍDA, s, i.e. absis, Paulin. Nol. Epist. 32. ad Sev. 
n.17. Respecting the penult. see in Absis. 

ARBSIDATUS, (Aps.) a, um, i. q. abside preditus, forni- 
catus, vaulted ; porticus, P. Victor. de Region. Urb. Rom. 
4» prob. from the verb absido, are. 

ABSIL.E, arum, ('As//Aa; Arrian.) a town of Colchis ; 
Plin. H. N. iv. 4. extr. $. 4. 

AnsiLÍO, li and üi, ire, £o leap away, or from a place ; 
alituum genus atque ferarum aut procul absiliebat, ut 
acrem exiret odorem, aut, &c., Lucret. vi. 1213: also 
with an accus.; nidosque tepentes absiliunt aves, Stat. 
"Theb. vi. 93, fly from. 

AmnBsÍMILIs, e, unlike, with a dative; Tiberio, Suet. 
Oth. 11: Cf. Plin. H. N. viii. 3. in.: Colum. vi. 17. in. 

ABSINTHÍATUS, a, um, mired or tempered with worm- 
t00d ; daturus potionem absinthiati poculi, Sen. Suasor. 
7. post in. (Al. 6): hence, absinthiatum (subst.) scil. vi- 
num, tweormwood wine ; Lampr. Heliog. 21. 

ABSINTHITES, z, m. (Zspivfiens scil. 2ivoc) ; vinum ab- 
sinthites, wormwood wine, Colum. xii. 35. in.: Plin. H. 


| N. xiv. 16. post med. 


AxssiN THÍU M, (or apsinthium), i, (Z«//uv), wormurood ; 
Plin. H. N. xxvii. 7. post in. $. 28, where he treats of its 
various kinds and its medicinal virtues, and towards the 
end of the chapter informs us, that black ink for writing 
was made from it, which Dioscorides confirms, as Hard. 
ad h.l. remarks ; we also meet with absinthium marinum, 
otherwise called Seriphium, Plin. ib. prope fin. $. 29: Cf. 
ib. xxxii. 9. ante med. $. 3r, nascitur et in mari absin- 
thium, quod aliqui Seriphium vocant. Also, plur., ab- 
sinthia tetra, Lucret. i. 935: tristia; Ov. Pont. iii. 8, 
15: cf. Ov. "Trist. v. 13, 21: also metaphorically for bit- 
terness, Quintil. iii. 1. $. 5, vereor, ne hic liber absinthii 
multum habere videatur. 

AnsINTHÍUS, i, m. i. q. absinthium, Varr. ap. Non. cap. 
3. n. 4. and cap. 4. n. 279. absinthium ut bibam gravem. 

Ansis or APsis, idis, f. (Vis or z is, genit. 724) 

I. The wooden circle of a wheel, the felloe or felly. II. 4 
vault, arch, a vaulted roof ; Plin. Ep. ii. 17. 8$. 8: hence, 
a vaulted chapel or choir in churches ; Paulin. Nol. ep. 13. 
III. TAe orbit which a star describes by its course ; prima 
circulorum, quos Greci absidas in stellis vocant, Plin. H. 
N.ii ra. extr. ed. Elzev., where ed. Hard. 8$. 13, reads 
dsiÀes: ergo ab alio cuique centro absides su: exsurgunt, 
ib., a little after; where also ed. Hard. reads absides: ab 
summa abside, ib. cap. 16. post in. $. 13: curvatura absi- 
dum, ib. cap. 17. in. $. 17. IV. 4A round, deep (concave) 
bowl; argenteis absidibus, Ulp. in Pand. xxxiv. 2. leg. 
19. $. 6. and Paul ib.leg. 32. $. 1. N. B. As the gen. 
of the Greek zi; makes the penult long, (Hom. 1l. v. 
887) it is naturally long in the Latin gen., absidis ; and 
consequently in absida, absidatus. 

ABSISTO, stíti, stitum, 3. (from ab and sisto,) I. 
Pr. To cause to go from a place, to put away: hence, 

II. Intransitive, sc. se, £o go away, remove one's self from 
any thing ; itis very common ; quz me reliquit atque ab- 
stitit, Plaut. Truc. ii. 6, 32: licet alti vulneris ore (Al. 
ora) abstiterint, Grat. Cyneg. 452, stood apart from each 
other, gaped open, were separated or removed from each 
other: both with or without a; ab signis absistere, Liv. 
xxvii. 45. extr.: absistite luco, Virg. JEn. vi. 259: lu- 
mine, ib. vii. 610. — Also of things without life; ab sole 
nunquam absistens, &c., Plin. H. N. ii. 8. extr., of the 
planet Venus, i. e. removes itself: ab ore scintille ab- 


ABSITUS 


sistunt, Virg. /En. xii. 102, dart from: hence, Ill. To 
cease or desist from a (hing: a very common use; some- 
times without an ablat.; ne absiste, Virg, /En. viii. 39, 
do not desist: nec prius absistit, quam, &c., ib. i. 197, 
(196): sometimes with an ablat.; as, incepto, Liv. xxxii. 
4: spe, Liv. xxiv. 20. extr.: obsidione, Liv. ix. 15: thus 
also, sequendo for a sequendo, e. g. Verminam (i. e. filium 
Syphacis)—fessum —absistere sequendo coegit, Liv. xxix. 
33. prope fin.: some refer hither, absiste precando, Virg. 
JEn. vili. 403; but the passage is, absiste precando viri- 
bus indubitare meis, cease by thy entreaties to question 
my power: sometimes with an infinitive; benefacere, 
Liv. xxxvi. 35: moveri, Virg. /En. vi. 399: indubitare 
viii. 403. Also with a dative; labori, Sil. xv. 190. Also, 
pass. imperson., si non absisteretur bello, for a bello, Liv. 
xxi. 6. 


AnsfTUs, a, um, removed from, apart from, &c.s alio | 


procul absitus orbe, Paul. Nol. in Nat. xiii. 5. Fel. 352. 

AmnsÓCER, éri m. i.e. pater avi uxoris vel mariti, a 
husband's or wife's great grandfather ;. Capit. in Gord. 2. 

A BSOLEFACIO, 3. £o make unusual. See Absolesco. 

A xnsÜLESCO, Ére, /o become unusual ; utique enim con- 
tinentiam indicens et compescens concubitum seminarium 
generis, absolescit crescite illud et multiplicamini, Tert. 
de Exhort. ad Castit. 6, where Fr. Junius prefers absole- 
facit, makes unusual, brings into disuse. 

A BsOLvO, vi, ütum, 3. pr. o loosen or set free from any 
thing; ranis (lingua) intima absoluta a (on the part of) 
gutture, Plin. H. N. xi. 37. med. $. 65, loose from, not 
grown to: absolutus (lapis specularis) segmenti modo, 
loose, separated, ib. xxxvi. 22. ante med. $. 45: valvas 
stabuli, Apul. Met. i. med. p. 108, 41. ed. Elmenh., open, 
unfold: corpora deripiat validoque absolverit arcu, Sev. 
in /Etna, 346: hence, se, £o free one's self from any thing ; 
pr. and fig.: hence, se absolvere ab aliquo, to make one's 
self free in respect of or from any one, in order not to 
have any further connection with him, to have nothing 
more to do with him ; a Fannio, (in respect of Fannius) 
judicio (from an action) absolvat? Cic. Rosc. Com. 12. 
extr.: hence, I. To loosen, fig. to set free, deliver from 
any thing whatever ; se judicio, Cic. Rosc. Com. 12. extr. 
(see above): thus also, absolvi judicio, ib. a little before : 
populum bello, "Tacit. Ann. iv. 23. in.: cura familiari, 
Sallust. Fragm. in Orat. Macri Licinii, $. 19. p. 974. ed. 
Cort.: aliquem suspicione regni, Liv. ii. 8. in., to free or 
clear: also with a genit.; aliquem tutelze, Ulp. in Pand. 
iv. 8, 3. in., from guardianship: again, domum et posses- 
sionem, Modestin. Pand. xxxiv. 3, 20. in., make clear sc. 
from a mortgage : so also, pignus, to redeem, recover; ut 
(debitor) pignus absolvat, Paul. Sentent.ii. 5,1; Rittersh. 
however reads luat; and so it stands in Schult. Jurispr. 
Antejustin. p. 273. ed. Ayrer.: pondus alvi (i. e. uteri), 
to bring forth, pr. to set the child (pondus alvi) free: Vi- 
tellius credidit de perfidia et fidem absolvit sc. crimine, 
Tacit. Hist. ii. 60, cleared them from the charge of re- 
maining true to Otho, consequently, forgave them : hence, 
crimine, of the accusation, furti, adulterii, &c. In gene- 
ral, however, the ablat. crimine is omitted ; and I know 
at present of no place where it occurs: hence, II. 7'o 
clear, especially in a judicial way ; suspicione regni, Liv. 
ii. 8. (see above): particularly with a gen. of the crime; 
as, furti, adulterii, &c., prob. with the ellipsis of crimine 
or nomine, e. g. aliquem improbitatis, Cic. Verr. i. 28: 
aliquem injuriarum, Auct. ad Herenn. ii. 13. med.: also 
with de; e.g. de prevaricatione, Cic. ad Qu. fr. ii. 16: 
also, aliquem absolvere capitis, to free from capital punish- 
ment; Nep. Milt. j. XN. B. Cic. Verr. ii. 8. med., ab- 
solvit Veneri, i. e. a Venere (on the part of Venus), so far 
acquit him, as to pronounce that he is innocent as to 
Venus and her temple. III. To bring to an end, finish, 
make perfect: a very common use; Veneris eam partem, 
&c., Cic. Offic. iii. dialogos, Cic. Att. xiii. r9. in.: 
pensum, Varr. R. R. ii. 2: beneficium, Liv. ii. 2. med., 
to complete: diem, Avien. Perieg. 544, to die: hence, for 
evertere, £o destroy utterly, to level to the ground ; quid 
(sc. o Superi) totum premitis, quid totum absolvitis or- 
bem? Lucian. vii. 870; this appears to be the most na- 
tural interpretation : hence, absolvere rem paucis, or uno 
verbo, to relate a thing in a few words, to be short; de 
conjuratione paucis absolvam, Sallust. Cat. 4: cetera quam 
paucissimis absolvam, Sallust. Jug. 17. in., or it may mean 
to relate: thus says Solin. 8. (2.) Bocchus absolvit, Gal- 
lorum veterum propaginem Umbros esse, relates : absol- 
vere promissa, Varr. R. R. ii. rr. in., to fulfil : hence, 
IV. Aliquem, £o despatch or dismiss any one, to enable one 
lo return, e. g. a messenger; also, /o quiet, to satisfy, 
whether with words, or, especially, by payment, or other- 
wise; Plaut. Curc. iii. 84, absolvam te, I will dismiss 
you, that you may be able to return, or satisfy you: Plaut. 
Amph. v. tr, 45, absolvito hinc me extemplo, dismiss me, 
do not detain me here: Plaut. Epid. v. 1, 23, absolve me 
atque argentum numera, dismiss me, satisfy me: Plaut. 
Men:ech. v. 2, 3o, hoe primum te absolvo, pater, be easy 
on that point; pr. I can satisfy you as to that matter: 
"Ter. Ad. ii. 4, 13, ad. forum ibo, ut hunc absolvam, dis- 
miss, satisfy, pay : thus also, ib. 18. hominem istum ab- 
solvitote, dismiss, enable to proceed : also, to dismiss with 
blows, i. e. to cudgel one, and then let him run away; vel 
fustibus ceditur et ita absolvitur (for dimittitur), Modest. 
in Pand. xxxvii. r4. leg. 7, and so is suffered to go his 
way. V. To relate ; Bocchus absolvit, Gallorum, &c. 
Solin. (see above, III.): de-conjuratione paucis absolvam, 
Sallust. (see above, IIT.): cetera quam paucissimis absol- 
vam, Sallust. (see above, III.) VI. To level to the 
ground, destroy utterly ; orbem, Lucan. (see above, III.): 
hence, part. absolutus, freed, delivered, cleared, ended, 
made perfect: hence, adjective, complete, perfect; vita 
beata, Cic. Fin. ii. 27: absoluti philosophi, Cic. Div. 
ii. 72. prope fin.: officium perfectum atque absolutum, 
Cic. Offic. iii. 3. post med.: adeo iis (sc. oculis) absoluta 
vis speculi, ut tam parva illa pupilla totam imaginem red- 
dat hominis, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. $5: abso- 
luta similitudine, ib. ix. 5. $. 4: os absolutius, Quint. i. 
r. extr., in which case sometimes there is added omnibus 
numeris, i. e. partibus, perfect in every part; librum 
numeris omnibus absolutum, Plin. Ep. ix. 38: non omni- 
bus oratoriis numeris sunt absolute, Quint. x. r, 70: 
hence, that which requires no addition, explanation, or 
qualification, but does by itself what it has to do ; causa, 
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ABSOLUTE 


Cic. Partit. Or. 26. extr.: pars, Inv. ii. 23. in.: hence, 


natio, Paul. in Pand. xxxix. 6, 35. post in. $. 2. Jt may 
also sometimes be rendered indubitable, positive, certain ; 
causa, Pand. xxxvii. ro. leg. 3: jus, Cod. Justin. vi. 20. 
leg. 12: absolutissimum jus, ib. ix. 49, 6: thus also, causa, 
Cic. (see above.) XN. B. Absolutus as adject. takes the 
| degrees; e.g. absolutius, Quint. i. r. extr. (see above): 
absolutissima, Auct. ad Her. ii. 19. iv. 19. in. N. B. Ab- 


solutum adjectivum, e. g. utimur vulgo et comparativis 
| pro absolutis, Quint. ix. 3. $. 19, i. e. adjectivis in gradu 
| positivo, e. g. bonus, &c.: absoluta verba, which govern no 
case, and need to govern none, consequently, which make 
complete sense by themselves; caleo &c., ap. Priscian. 8. 
(and r8. et Diomed.: thus also, nomina or pronomina, 
which signify something by themselves, and do not re- 
quire to be joined with another word; Deus, ratio, &c., 
Priscian. 2. and r7. 

ABSÓLUTE, adv. (comp. ius, sup. issime.) I. Per- 
fectly, completely, in a perfect or complete manner ;. vi- 
vere feliciter, absolute, Cic. Fin. iii. 7. extr., to live tho- 
roughly, in a state of thorough enjoyment: ergo omnia 
profluenter, absolute, prospere, Cic. T'usc. v. 18. post med. : 
absolute nimirum munus oratorium confecerimus, Auct. 
ad Herenn. i. 10. extr.: expositio est, cum res, de quibus 
dicturi sumus, exponimus breviter et absolute, ib.: abso- 
lute doctus, Suet. in Gram. 4: subjungitur absolute, Cic. 
'"T'op. 8. post in.: propemodum concludere orationem ab- 
solute, Cic. Or. 41. med.: ut absolutius liqueat—passio- 
nem significari, Macrob. Somn. Scip. ii. rr. ante med.: 
hisce igitur partibus ut absolutissime utamur, hoc modo 
tractabimus argumentationem, Auct. ad Herenn. ii. 19. 
in.: nihil generis ejusdem absolutius scriptum, Plin. Ep. 
iv. 27: respondi, non posse absolute responderi, Sc:ev. in 
Pand. xxxiii. r, 19. prope fin., perfectly, i. e. exactly, in a 
direct manner. II. Simply, without definition, limit- 
ation, condition, or distinction, straight forward ; respondi, 
non posse absolute responderi, cum multa oriri possint, 
&c., Scev. in Pand. xxx. 1, 19. prope fin. (see above): 
tria non amplius (opera), ut opinor absolute traduntur in- 
scripta: ille fecit, Plin. H. N. praef. post med., simply, 
plainly, directly to the point, sc. for a proof that these 
works were indeed rightly completed, and of which it was 
not necessary to write merely ille faciebat (for fecit): ver- 
bum proferre or construere, 1. e. sine casu, Priscian. 8. and 

18. III. Briefly, without circumlocution, e. g. to speak ; 
Auson. Ep. xvi. 7, absolute dicere: hence, to use a verb 
absolute, without a case, Priscian. (see above, II.) 

A BSÓLU TÍO, Onis, f. I. 4 making or setting free ; 

a nexu, Modest. in Pand. xlvi. 4, 1. II. 4» acquit- 
lal; virginum, Cic. Cat. iii. 4: majestatis, Cic. ad Div. 
ii. rr. in., i. e. de majestate: absolutio confici poterat, 
Cic. Cluent. 27: absolutionem dare, Justin. ix. 4. 
III. Completeness ; qu: partitio habere debet brevitatem, 
absolutionem, paucitatem,—absolutio est, per quam omnia 
—genera—amplectimur, Cic. Inv. i. 22. prope fin.: argu- 
mentandi, ib. cap. 30. extr. IV. Perfection or accom- 
plishment; corporis, Cic. Inv. ii. 9g. med.: rationis, Cic. 
Fin. v. 14. in.: hanc ego absolutionem perfectionemque 
in oratore desiderans, a qua ipse absum, ceteris ipse non 
ignosco, Cic. Or. i. 28. extr. 

ARSÓLUTORIÍUS, a, um, /hat which serves I. For 
deliverance : hence, absolutorium, sc. remedium, means 
of deliverance; Plin. H. N. xxviii. 6. ante med., clavum 
ferreum defigere, absolutorium ejus mali dicitur. di 
For acquittal ; duas tabellas, damnatoriam et absoluto- 
riam dedit, Suet. Aug. 33: sententias absolutorias ferre, 
Sen. Controv. vi. 5. 

ABSÓLUTUS, a,um. See Absolvo. 

ABSÜÓNE, adv. I. Discordantly, inharmoniously ; 
versus pronuntiare, Apul. Apol. post in. p. 276, 37. ed. 
Elmenh. II. Hence, «suitably, incongruously ; non 
absurde nec absone finxit, &c., Gell. xv. 25: non est ta- 
men absone suspicatus, jaci eas in flumina, &c., Arnob. 
2. ante med. p. m. 66. ed. Herald. 

A3BSÓNO, are, £o be dissonant, not to harmonize with 
any thing: hence, not to agree with, not to suit: hence, 
part. absonans, i.e. absonus occurs in Justin. Instit. ii. 
25. nec absonans a juris ratione—esset. 

ABSÓNUS, a, um, I. Dissonant, that does not har- 
monize with a thing; vox absona, Cic. Or. iii. 11. in.: 
also, homo voce absonus, who speaks not in a proper 
tone: Cic. ib. i. 25. med., sunt quidam ita voce absoni, 
&c.: hence, II. JNot accordant with, not suiting & 
thing, construed with a; Liv. vii. 2, absoni a voce motus: 
with a dative; absonum fidei, Liv. i. 15, not credible: 
fortunis absona dicta, Hor. Art. 12: hence, incongruous, 
unfit, imperlinent ; tecta, Lucret. iv. 520: homo voce ab- 
sonus, Cic. (see above): litera absona, Quint. xii. 10, 32: 
illa est urbanitas, in qua nihil absonum, nihil agreste— 
neque sensu neque verbis possit deprehendi, ib. vi. 3. prope 
fin. $. 107. 

AmnsonnÉo, büi and psi, ptum, 2. pr. £o swallow p, 
swallow down, e. g. any thing liquid ; aquam, e. g. lens 
optima, qu: facillime coquitur, et ea, quie maxime aquam 
absorbet, Plin. H. N. xxii. 25. med. $. 70: liquefactum 
(unionem) absorbuit (Cleopatra), ib. ix. 35. prope fin. $. 
51. ed. Hard., where ed. Elzev. (prob. by an error of the 
press) reads obsorbuit: absorbere placentas, Hor. Sat. ii. 
8, 24. ed. Bentlei, where other edd., e. g. Gesner., read ob- 
Sorb.: hence, of the sea, &c.; (palus) absorpsit rupes, 
Lucan. iv. 100: oceanus vix videtur tot res tam cito ab- 
sorbere potuisse, Cic. Philipp. ii. 27: hence, fig., Cic. 
Brut. 81. extr., hune absorbuit sstus—glori», carried 
away, qu. swallowed up : and Cic. Sext. 6. in., tribunatus 
absorbet meam orationem, qu. swallows up my speech, 
i. e. takes it all to itself, requires that I treat of it parti- 
cularly : ne sxstus nos consuetudinis absorbeat, Cic. Leg. 
H. 4: at qu: (meretrix) acerrime atque cstuose absorbet, 
ubi quemque adtigit, Plaut. Bacch. iii. 3, 67, i. e. qu. 
swallows up, draws with her to ruin. 

Ansonr'TÍo, onis, f. « swallowing up : probably it never 
occurs. Some would substitute it, Suet. Ner. 27. extr., 
for absortio. 

AnsonTÍo, onis, f.; indicebat (Nero) et familiaribus 
cenas, quorum uni mitellita quadragies sestertio constitit, 
alteri pluris aliquanto absortio rosaria, Suet. Ner. 27. 
extr. [tis difficult to say what is meant by absortio ro- 


absoluta necessitudo, unconditional, absolute mecessity, 
which presupposes no condition, Cic. Inv. ii. 57. in.: do- | 


ABSPELLO 


saria. If it be a dish of some kind, absorptio may be 
more suitable, but why rosaria ? Unless indeed it was ne- 
cessary to get the roses which were required for it from a 
distant country, and so to make the dish more expensive. 
But it is not yet determined that the words must signify 
a dish. Casaubon conjectures that a more correct read- 
ing would be ab /Egypto rosaria; or, a Pswsto rosaria ; or, 
adspersio rosaria sc. ad riganda triclinia per silvanos et 
fistulas: "'orrentius conjectures Absyrtio (i. e. ex Absyr- 
tidibus insulis) or, with Casaubon, adspersio rosaria. 

AnBSPELLO or ASPELLO, uli, ulsum, ellére, (from ab 
or abs and pello) to drive away ; aliquem, Plaut. Merc. 
i.2, 5: Plaut. Trin. iii. 2, 46: hence, fig., to remove, drive 
away ; metum alicui, Plaut. Capt. iii. 3, 4: hence, longe 
a leto abspellor, Cic. 'T'usc. ii. 10. extr. e versione Euri- 
pidis. 

AnsPonTO, AzsPOnTATIO. See Absporto, &c. 

AXSQUE, (prep. reg. ablat.) I. Without: not of 
so frequent occurrence as sine ; absque sole, Plaut. Most. 
iii 2, 78: absque prejudicio, Gell. ii. 2: absque argu- 
mento, Cic. Att. i. r9. in. ed. Ern.: absque adprobatione, 
Cic. Inv. i. 36. in., where however Ernesti has sine: abs- 
que sententia, Quint. Inst. vii. 2. (3.) post med. $. 44: 
absque precepto, Cod. Justin. x. 72, r. "The phrase abs- 
que me esset, &c. in Plautus and 'lerence is worthy of 
remark; if it were not for me, if I did not, or had not 
done, then &c.: thus also, absque te esset, if it were not 
for you, or if you did not: absque illo esset, if it were not 
for him ; absque te esset, Plaut. Men. v. 7, 33; (for si res, 
&c.) if it had not been for you, had you not done, &c.: 
thus also, Plaut. Bacch. iii. 3, 8, absque me esset, and 
'Trin. iv. 1, 13, where absque foret te occurs: thus also, 
absque me foret et meo presidio, Plaut. Pers. v. 2, 55, 
without me or my protection : thus also, absque hoe esset, 
Plaut. Capt. iii. 5, 96, and absque eo esset, "l'er. Phorm. 
i. 4, II, did he not, were he not to, i. e. without him: 
absque una hzc foret, "ler. Hec. iv. 2, 25, where prob. 
we should read hac, i.e. were it not for this one thing, 
i. e. without this one thing. II. Ewcept; Solin. 46. 
med., purpureus absque cauda, &c.: Gell. xiii. 18, eun- 
dem esse versum absque paucis syllabis. 

AnSTANTÍA, o, f. remoteness, distance ; cum longius 
absit abstantia quadam, Vitr. ix. 4. med. 

AnsTEMIUS, a, um, (from 'Temétum, wine,) Jg: 
One who drinks no wine, abstains from it; vina fugit, 
gaudetque meris abstemius undis, Ov. Met. xv. 323: mu- 
lieres Romwe——etatem abstemias egisse, Gell. x. 23. in.:- 
abstemius, quia ex abstinentia temeti composita vox est, 
prime relinquetur, Quint. i. 7, 9g. N. B. Vini is some- 
times joined with it: vini abstemiv, Plin. H. N. xxii. 24. 
post med.: thus also, vini cibique abstemius, Auson. 
Prof. iv. 20. II. Who has drunk no wine, (for a cer- 
tain period); jejunus adhuc et abstemius, Apul. Apol. 
post med. p. 311, 46. ed. Elmenh. III. Yo is still 
fasting ; Auson. in Pref. Idyll. xi, comparet se ad—qui 
me—pransum cum abstemio. IV. Who abstains from 
any thing generally ; si forte in medio positorum abste- 
mius herbis vivis et urtica, Hor. Ep. i. 12, 7: to this be- 
longs also vini cibique abstemius, &c., (from I.): hence, 
V. Who lives temperately, vini, cibi, in drinking or eat- 
ing; Auson. Prof. iv. 20. VI. Prandium abstemium, 
Gell. xiii. 30. extr., at which no wine is drunk. 

ABSTENTUS, part. from Abstineo. See Abstineo. 

AnzsTERGÉO and AnsTERGO, si, sum, gére and ére, 
(from abs and tergeo or tergo.) I. T'o wipe off, dry 
wp, cleanse, tears, blood, or wounds, the lips, &e.; in 
very common use; qui abstergerem vulnera, "Ter. Eun. 
iv. 7, 9: absterso cruore, Liv. i. 41: tu labellum abster- 
geas, Plaut. Asin. iv. r, 52: abstersis lacrymis, Curt. v. 
5, 8: utinam his omnibus abstergere fletum possemus; 
Cic. Phil. xiv. 13. post in.: quasi fuligine abstersa, Cic. 
Phil. ii. 36. med.: abstersisque amiculo ejus oculis, Curt. 
Vi. 9, 33: absterserat sepe mutaveratque penicillum (the 
pencil) nullo modo sibi adprobans, Plin. H. N. xxxv. ro. 
post med. $. xxxvi. 20: everrite edes, abstergite araneas, 
Titnn. ap. Non. cap. 4. n. 49r. II. Hence, £o re- 
move from one any thing unpleasant ; omnes absterserit 
molestias, Cic. Sen. 1. med.: omnem abstergebo dolorem, 
Cice. ad Qu. fr. ii. 1o. extr.: volo abstergere animi tui 
metum, Cic. ad Div. ix. 22. prope fin. 8$. 22: sgritudinem. 
abstergens, Cic. "lopic. 22. extr.: abstergunt fastidia, 
Plin. H. N. xxvi. 7. prope fin. $. xxv. 8$: siser erraticum 
—stomachum excitat, fastidium absterget, ib. 2o. ante 
med. $. 17. III. Abstergere remos, /o break off the 
odrs; abstergerique invicem remi—cceperunt, Curt. ix. 9, 
16, for which detergere is more usual; see Detergeo. 
N. B. Abstersti for abstersisti as some edd. read, Catull. 99, 
8, guttis abstersti omnibus articulis, which occasions an 
hiatus; other edd. read abstersisti, which leaves no hiatus. 

Axns'TÉno, trivi, tritum, terére, probably does not occur, 
except abstritus, a, um, Hieron. ep. 22. ad Eustoch. c. 
13, rubore frontis abstrito, shameless, void of shame. 

AnsTERRÉO, ui, ftum, 2. I. Usually, to frighten 
off or away, to deter through fear, and often merely to 
keep back, deter, when fright, terror, or threat is implied ; 
construed frequently with a, or with an ablat. without a 
prep.; hostes, Liv. xxvii. 28: Chremetem, Ter. Andr. 
Hi. 1, r4: homines a pecuniis capiundis, Cic. Verr. ii. 58: 
neminem a congressu meo neque janitor meus neque 
somnus absterruit, Cic. Planc. 27: animos vitiis, Hor. 
Sat. i. 4, 128: lenonem sedibus, "l'itinn. ap. Non.: ceteri 
metu pene similis absterrerentur eadem noxa, Plin. H. 
N. viii. 16. ante med. $. 18: aliquem bello, Tacit. Ann. 
xii. 45: qui (servus), ut quamque videt, item (i. e. eque) 
ut de frumento anseres absterret, abigit, Plaut. 'T'ruc. ii. 
1, 41: inde (Galli) rursus ipsa solitudine absterriti, ne 


qua fraus—exciperet, redibant, Liv. v. 41. med. — Il. 


To take away, prevent, remove ; alicui aliquid, e. g. pa- - 
bula amoris sibi, Lucret. iv. 1057: ib. 1228, nee—satum 
genitalem numina cuiquam (quoiquam) absterrent : ib. v. 
844, quoniam natura absterruit auctum. Some wish to 
substitute the verb abstergere in these three passages; 
perhaps incorrectly. vost. aoa 
AnsTERRÍTUS, a, um. See Absterreo.. nini 
ABSTERSUS, a,um. See Abstergeo. 54 uedlpn 
ABSTÍNAX, àcis, i. q. abstinens, e. g. quid ? si non abs-- 
tinax fuisset ? Petron. cap. 42. med. IE 
AssTÍNENs, abslemious ; part. from abstineo. e 
Abstineo. 


)M 


ABSTINENTER 


ABSTÍINENTER, adv. with moderation of one's desires, 
e. g. of avarice, disinterestedly, not selfishly ; cum Satur- 
nino—si non moderate, at certe populariter abstinenter- 
que versato, Cic. Sext. 16. prope fin., disinterestedly : at 
posteaquam prwtor factus est, modeste se gessit et absti- 
nenter, Pseudo-Cic. in Declam. in Sallust. vii. 29. (p. 
1067. ed. Cort. Sallust.): hence, abstinentius vitam du- 
cere, Augustin. de Morib. Manich. ii. 13. 

ABSTINENTIA, :, f. (from abstineo), any reserve or 
abstinence, moderation ; conviciorum, Sen. Controv. ii. 
9. post med.: veneris, Quint. xi. 3, 19. In particular, 
the moderation of desires, purity, integrity, gentleness of 
conduct ; Quint. Inst. ii. 2. post in., of a teacher, sum- 
mam prestare abstinentiam : Nep. Aristid. 1, adeo excel- 
lebat Aristides abstinentia, ut unus—cognómine Justus 
sit adpellatus. More particularly, — I. The abstaining from 
the property of others, disinterested behaviour, disinterest- 
edness, want of covetousness ; laus abstinentize, Cic. Offic. 
ii. 22. in.: quam abstinentia et continentia, ib.: tentata 
autem ejus est abstinentia a Diomedonte (sc. by offering 
a bribe to corrupt him), Nep. Epamin. 4. in., disinterest- 
edness; for which we often say honesty: thus also, abs- 
tinentiz erit hoc satis testimonium, ib. II. With re- 
gard to eating and drinking, moderation, temperance ; 
febrem quiete et abstinentia mitigavit, Quint. ii. 17: te- 
meti, Quint. i. 7, 9: or, vini, Plin. H. N. xxv. s. prope 
fin.: or, a vino, Augustin. de Mor. Manich. ii. 13: also, 
the abstaining from all food, starvation ; vitam abstinen- 
tia finivit, Tacit. Ann. iv. 35. 

AnsTÍNEo, Ínui, entum, 2. (from abs and teneo), for 
teneo ab, I. T'o hold off, keep back ; ignem ab urbe, 
not to set the town on fire: manus, not to touch, or lay 
hold of, not to rob, not to kill, &c.: thus also, vim, iram, 
&c., all very common. — Also, aliquem : both a re and re, 
e. g. ignem ab ede, Liv. vii. 27. extr.: vim finibus popu- 
lorum, Liv. viii. 19. in.: bellum a populo, ib. prope fin.: 
jus belli duobus, /Enea Antenoreque Achivos abstinuisse, 
Liv. i. r. in.: iram belli ab obsidibus, Liv. ii. 16. extr.: 
injuriam ab sociis, Liv. xlii. 26: ab alienis mentes, ocu- 
los, manus, Cic. Or. i. 43. extr.: manus a se, Cic. Tusc. 
iv. 37. in.: militem a preda, Liv. iv. $9: Romano bello 
fortuna eum (Alexandrum) abstinuit, Liv. viii. 24: ab 
uno eo (sc. agro dictatoris) ferrum ignemque et vim om- 
nem hostilem abstineri jussit (Hannibal), Liv. xxii. 23. 
post in.: hence, abstentus, a, um, stopped, kept back, e. g. 
impurities in the body; thus, egestiones abstentz, Coel. 
Aur. Acut. ii. 5: especially abstinere pupillum or adole- 
scentem or heredem ab hereditate: also, simply, abstineo 
aliquem, to keep one from his inheritance, prevent him 
from taking possession of it, defer giving it him ; curator 
dixit: abstineo pupillum (sc. ab hereditate), Scev. in 
Pand. xxvi. 8, 21: thus also, aliquem paterna hereditate, 
African. ib. xvi. 1, 19. $. 1: tutores pupillum abstinu- 
erunt, Scev. ib. xii. & 61: cum tutor—pupillum paterna 
hereditate abstinet, Papin. ib. xxvii. 3, 18: thus also, abs- 
tinere se hereditate, and without hereditate, to abstain from 
an inheritance, not choose to take possession of it; quo- 
ties pupillus patri heres exstitit et abstinet se hereditate, 
Julian. ib. xxix. 2, 44: impuberibus liberis omnimodo 
abstinendi potestas fit, Pompon. ib. leg. 11: hence, the 
heir is said to be abstentus, who is prevented from taking 
possession of his inheritance; quzesitum est, an secundum 
hzc acta adolescens a bonis patris abstentus sit ? Respon- 
dit, proponi abstentum, Sczv. in Pand. xxvi. 8, 21: abs- 

tento pupillo, African. ib. xvi. r, 19. 8. 1: si pupillus— 
abstentus sit hereditate, Pompon. ib. ii. r1, 15, and ib. 
xxvi. 7, 46. xxxvi. 4, I. extr.: also, for evcommunicated, 
Cyprian. Ep. 39. II. Especially, se a re, or re, /o 
withhold one's self from any thing, to abstain ; very com- 
mon; se abstinere cibo, Nep. Attic. 22. Hirt. B. G. viii. 
44: quod te abstinueris nefario scelere, Cic. Phil. ii. 3: 
me ostreis e£ murenis abstinebam, Cic. ad Div. vii. 26: 
ut ab iis se abstineant maxime vitiis, Cic. Verr. iii. 2. post 
in.: sese virgine, Ter. Hec. i. 2, 64: a quibus—te absti- 
nebis, Cic. Acad. iv. 17. extr.: nullo dedecore se absti- 
neant, Cic. Fin. iii. r1, refrained from. Se is often want- 
ing, and it.is indifferent whether it be added or not; 
maledicto, Cic. Phil. ii. 3. extr.: Venere et vino, Hor. 
Art. 414: faba quidem Pythagorei abstinent, Cic. Div. ii. 
58: prelio, Cas. B. G. i. 22: urbe, Liv. i. 15: injuria, 
Cic. Offic. iii. 17. extr.: thus also, publico, Suet. Claud. 
36: Tacit. Ann. iii. 3, to refrain from going out into the 
street, not to go out, or not to walk in the streets. N. B. 
Instead of a or the ablat., we often meet with 1. A ge- 
nitive; Hor. Od. iii. 27, 69, abstineto irarum : also, Ter. 
Heaut. ii. 3, 132, gemitus, screatus, tussis, risus abstine. 
"This, however, may be the accusative, viz. tussis, i. e. 
tusses. 2. An infinitive; Plaut. Curc. i. 3, 24, abstine- 
ant mihi invidere: Suet. "lib. 23, prefari non abstinu- 
erit. 3. With quin or ne, or quo minus, e. g. »egre abs- 
tinent, quin castra oppugnent, Liv. ii. 45. med.: consules 
se abstinebant, ne—-offerent, Liv. iii. r1. post in.: ut ne 
clarissimi quidem viri abstinuerint, quo minus—scribe- 
rent, Suet. Gramm. 3. III. Without cibo, &c.; £o 
abstain from food; Celsus ii. 12. med., abstinere debet 
wger, ut aptus tali curationi sit: thus also, si quotidiana 
(febris) est, triduo primo magnopere abstinere oportet, 
Cels. iii. 13: thus also, abstinet and abstinere, ib. r5. 
N. B. 1. Passiv. imperson., e. g. Liv. v. 50. prope fin., ut 
auro abstineretur. 2. Part. abstinens, abstaining, for- 
bearing, &c.: also adjective, abstemious, moderate, e. g. in 
one's desires, in matters of gain, in eating and drinking ; 
in which case it may sometimes be rendered disinterested, 
not selfish ; esse abstinentem, continere cupiditates suas, 
preclarum est, Cic. Q. fr. i. 1. $. 11: non solum manus 
sed etiam oculos abstinentes habere, Cic. Offic. i. 40: abs- 
tinentior, Auson. in Grat. Act. cap. 28: abstinentissimus 
rebus venereis, Colum. xii. 4. med.: also with a genitive ; 
abstinens pecuniw, Hor. Od. iv. 9, 37: abstinentissimus 
alieni, Plin. Ep. vi. S. med. 3. Part. abstinendus also 
occurs; bos cibo abstinendus, Colum. vi. 7. $. 2: amor— 
abstinendus, Plaut Trin. ii. i, 30, which is not strange, 
since we say abstinere aliquem or aliquid. 

ABSTO, ti, are, £o stand off or at a distance from any 
thing; longe abstare, £o stand far off from a thing ; si 
longius abstes, Hor. Art. 362: also, Hor. Ep. i. 18, 58, et 
inexcusabilis absis, Bentley reads abstes. N. B. Perfect. 
abstitit, e. g. Plaut. Mil. ii. 2, 46, belongs more properly 
to absisto. 


ABSTOLLO 


Ans'TOLLO, (tuli), ére, appears not to occur, unless we 
refer to it abstuli. (See Aufero and Abstulo.) Some 
quote ollas abstollas, Plaut. Fragm. ap. Diomed.; but 
others read abstulas. See Abstulo. 

AnsTRACTÍO, onis, f. « taking, drawing or dragging 
away, a separating, dividing ; itis rare; conjugis, Dictys. 
Cret. i. 4. 

AnsTORQUÉO, ére, i. q. abtorqueo, e. g. abstorque pro- 
ram, Acc. ap. Non. c. 3. n. 66, as some read ; ed. Mercer. 
has abtorque. 

ABSTRACTUS, a,um. See Abstraho. 

AnsTRÁÍHO, xi, ctum, 3. I. T'o take away a thing 
or person from any thing, to draw or drag away, to take 
«way by force, men, cattle, or other things; it is very 
common; jumenta, Liv. xxxviii. 40: cunctantem ibi abs- 
tracturus, Liv. iii. 44: abstraheretur e sinu, &c., Cic. 
Coll. 24: de matris hunc complexu—avellet atque abstra- 
het? Cic. Font. r7. in.: thus also, aliquem ex oculis ho- 
minum, Liv. xxxix. 49: naves e portu, Liv. xxxvii. 27: 
psaltriam mecum hinc abstraham, Ter. Ad. v. 3, 57: 
hence, r. T'o draw off from any thing, keep back, remove, 
e. g. from trouble, from a harlot, &c.; se a solicitudine, 
Cic. Deiot. 14: ut eum vis quzdam abstraxisse a sensu 
mentis videretur, Cic. Div. i. 37. in.: ab exercitatione et 
consuetudine, Cic. Or. i. 18. in.: aliquem a conspectu 
omnium, Cic. Or. iii. 36. post in.: Quis eum ab illa abs- 
traxit ? "ler. Andr. iii. 2, 39: cf. Cic. Arch. 6. ante med. 
Also without a preposition ; ut Germanicum suetis legio- 
nibus abstraheret, 'l'acit. Ann. ii. 5. in.: hence, 2. Gen. 
to separate, sever ; animus a corpore abstractus, qu. sepa- 
rated, i.e. in an ecstacy, Cic. Div. i. 31: animus a—ra- 
tione, Cic. Tusc. iv. 17. Much also from r. belongs here. 
II. To drag with one to a place, to carry any where by 
force, to draw or drag away, pr. and fig.; liberos in ser- 
vitutem, Ces. D. G. vii. 14: hominem in malam crucem, 
Plaut. Men. Prol. 66, dragged him to the gallows, i. e. 
made away with him: a bono honestoque in pravum abs- 
tractus est, Sallust. Jug. 29, drawn away to evil: nisi 
eum majoris glorie cupiditas ad bellicas laudes abstra- 
xisset, Cic. Brut. 68. N. B. Abstraxe for abstraxisse, 
Lucret. iii. 620. 

AmnsTRICTUS. See Abstringo. 

ABSTRINGO, Ére, appears not to occur. Instead of ab- 
stricto nodo, Liv. xxiv. 7, the present reading is ab stricto, 
&c., as two words, ed. Gronov. and Drakenb. 

ABSTRITUS, a, um. See Abstero. 

ABSTRUDO, si, sum, dére, I. Pr. £o thrust away 
(from. public view): hence, II. To hide, conceal, 
as much as possible; se, pecuniam, &c., in loco and 
in locum, e. g. aurum, Plaut. Aul. iv. 5, 3: iv. 8, 7: me 
in sylvam abstrusi, Cic. Att. xii. I5: veritatem in pro- 
fundo abstruserit, Cic. Acad. iv. ro. prope fin.: turpi la- 
tebra sese abstrudunt, Tacit. Ann. iv. 69: tristitiam, ib. 
iii. 6: colaphos in cerebro, Plaut. Rud. iv. 3, 68, to strike 
so that it penetrates even to the brain: also, tristitiam, 
"Tacit. Ann. iii. 6: hence, part. abstrusus, a, um, 1. Zid- 
den, concealed ; insidie, Cic. Agr. ii. 18: velut serpentem 
abstrusam terre (for in terra), Vellej. ii. 129: bonos (ci- 
ves) otio aut situ abstrusos et quasi sepultos—delationi- 
bus—in lucem proferebant, Plin. Paneg. 45. post in.: 
abstrusus gestatoria sella—paternam domum petiit (Vi- 
tellius), Suet. Vitell. 16: also, homo abstrusus, a close 
man, one whose mind is not easily ascertained, "Tacit. 
Ann.i.24: hence, 2. Hard to be explained, which must be 
deeply searched into, abstruse; disputatio paulo abstrusior, 
Cic. Acad. iv. ro. in. Abstrusum occurs also as a substan- 
tive; in abstruso esse, Plaut. Pen. i. 2, 129, to be in con- 
cealment. 

AsnsTRÜO, ére, /o conceal ; lucernam, Tert. adv. Mar- 
cion. iv. 27. and de Prescript. 26. 

ABSTRUSE, adv. secretly, im «a hidden or concealed 
manner ; comp. abstrusius, e. g. semet abstrusius amanda- 
runt, Ammian. xxviii. r. prope fin. (Al. r1). 

AxnsTRUSIO, onis, f. « hiding or concealing ; seminis, 
Arnob. lib. 5. 

ABSTRUSUS, a,um. See Abstrudo. 

AssTÜLO, ili, ére, co fake away ; occurs only once; 
Plaut. Fragm. p. 488. ed. Gronov. (ed. Lips. cum Pref. 
Ernesti) at the end, aulas abstulas: as also it occurs 
Diomed. r; some read abstollas. "The perfect. abstuli is 
in general referred to Aufero. 

AmnsuETUDO, Ínis, f. for desuetudo, e. g. conjugis, 
Apul. Apol. med. p. 318. 20. ed. Elmenh. 

AnsuM, abfüi and afui, abesse, I. T'o be away, not 
to be present, to be absent, to be missing, e. g. from a com- 
pany, number, &c.; of constant occurrence ; tres menses, 
Ter. Heaut. i. 1, 66: ab domo, Plaut. Epid. v. 2, 16: do- 
mo et foro, Cic. ad Div. iv. 6: ex urbe, Cic. Planc. 27: 
te abfuisse tamdiu a nobis, Cic. ad Div. ii. r: nupta len- 
tus abesse tua, Ov. Remed. Amor. 773: hence, En 
To be removed from, distant from ; longe, far; prope, not 
far ; we may say, ego absum a loco, as well as locus abest, is 
distant ; ex urbe, Cic. Planc. 27: ab urbe, Cic. Sext. 12: 
quod abest a Zama—millia passuum decem, Nep. Hann. 
6: Zama quinque dierum iter ab Carthagine abest, Liv. 
xxix. 30. in.: also with a genit., of the distance; castra, 
qui aberant bidui, Cic. Att. v. 16. extr., two days jour- 
ney: thus also, ib. 17. in., a quibus (castris) aberam bi- 
dui. Again, abes longe gentium, Cic. Att. vi. 3: quoniam 
propius abes, ib. i. i: quo ab ea (sc. morte) propius ab- 
sum, Cic. Sen. 21. in.: a medio tantum absit extremum, 
quantum, &c., Cic. Nat. D. ii. 18: non deterret sapien- 
tem mors, quz»—propter brevitatem vite nunquam longe 
potest abesse, Cic. 'T'usc. i. 38. in. Especially, fig., r. T'o 6e 
removed from, i. e. to be free from a thing, to have nothing 
to do, nothing in common with it, to be averse from, not to 
belong to, not to suit ; a spe, to have no hope; C. Marius 
cum a spe consulatus longe abesset, Cic. Offic. iii. 20. in., 
far removed from the hope of being consul; had not the 
slightest hope of obtaining the consulship : a culpa, to have 
no guilt, to be innocent, Cic. ad Div. vi. 2. extr. : Rosc. Am. 
20: for this we find also culpa abest ; quidquid acciderit, a 
quo mea culpa absit, Cic. ad Div. xii. 22 : a sententia aliqua, 
Cic. Or. i. 6: a consuetudine, Cic. Div. i. 21: a consilio 
fugiendi, Cic. Att. vii. 24: a cupiditate pecunie, Nep. 
Att. 12: musicen abesse a principis persona, Nep. Epam. 
1, does not suit with: ab eo plurimum absum, Cic. Fin. 
iii. 2. med., from that I am far removed, i. e. that is by no 
means my view : ledere nunquam velimus, longeque ab- 
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sit propositum illud, Quint. vi. 3, 28, be distant from us, 
l.e. God preserve us from it, that be far from us, (see 
V.): also with a dative; dolori, Ov. Pont. iv. to, 69, be 
removed from, i. e. not feel pain: also, Cows. B. G. i. 36, 
longe iis (thus ed. Oudend. ; others read ab his) fraternum 
nomen afuturum, would be of no use to them. — Abesse 
also means £o be distant, i. e. not to come near, not to reach ; 
multum ab iis aberat, Cic. Brut. 62. in., did not at all ap- 
proach them: absit invidia verbo, Liv. ix. 19. extr., be 
it spoken without vanity. 2. T'o be distant, i.e. to be 
wanting, to fail; nihil a me abesse longius crudelitate, 
Ces. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 16: quidquid acci- 
derit,a quo mea culpa absit, animo forti feram, Cic. ad 
Div. xii. 22, where I am not in fault: hec (memoria) 
vero sive a meo sensu post mortem abfutura est, sive—ad 
aliquam animi mei partem pertinebit, &c., Cie. Arch. 12. 
ante med., whether I may be sensible of this memory after 
mydeath,or,&c.: hence,  IIL.Gen.to fail, be wanting ;.si 
cui dentes absunt, Varr. R. R.ii. 2. $. 5 : abest historia literis 
nostris, Cic. Leg. i. 2: quid huic abesse poterit, &c., Cic. 
Or. i. 1 r. med. : aberat tertia laus, Cic. Brut. 80: thus also, 
longe (or multum), parum abest, it wants much, little, 
where * that? is expressed by ut, and * that not' by ut non 
or quin, e.g. n» ille longe aberit, ut credat, &c., Cic. 
Acad. iv. 36. prope fin.: thus also, non multum, or non 
longe, or parum abest, not much or but little is wanting : 
haud multum abfuit, quin interficeretur, Liv. xlii. 44: 
aberit non longe, quin, &c., Cic. Att. ix. 9. post med.: 
thus also, nihil abest, quin sim miserrimus, Cic. Att. xi. 
I5. extr.; for this we find also abesse non potest, quin 
ejusdem hominis sit, probos improbare, qui improbos pro- 
bet, it cannot be but that—, Gracch. ap. Cic. Or. 70. extr.: 
quid abest, quin—parcamus ? Liv. viii. 4. post in., what 
hinders that: thus also, tantum abest, ut, &c., in two ways: 
I. At the beginning of a proposition ; so far is it from 
being the case that, i. e. so little is it to be thought of or 
believed ; where frequently a second ut follows; ego vero 
istos—tantum abest, ut ornem, ut effici non possit, quin 
eos tam oderim, quam remp. diligo, Cic. Phil. xi. 14. med., 
80 far is it from being the case that, i. e. instead of extol- 
ling, f cannot but hate them: tantum abest, ut meam 
ile sententiam moveat, ut valde ego ipsi—pcenitendum 
putem, Cic. Att. vii. 3. med.: tantumque abest, ut hec 
bestiarum etiam causa parata sint, ut ipsas bestias homi- 
num gratia generatas esse videamus, Cic. Nat. D. ii. 63. 
ante med.: cf. Cic. Amic. r4. extr. N. B. Of this double 
ut, the first is governed by abest, (for we also say multum 
abest ut, &c.,) and the second by tantum : sometimes only 
à single ut follows; is enim, qui—tectus dicitur, tantum 
abest, ut se indicet, perficiet etiam, ut dolere—videatur, 
Cic. Fin. ii. 17. in., where the nom. is (as above, nz ille 
longe aberit, ut credat, Cic. Acad. iv. 36: cf. Hirt. Alex. 
22.) is to be referred both to indicet and to abest: qua in 
vita, tantum abest, ut voluptates consectentur, etiam cu- 
ras—perferunt, Cic. Fin. v. 20. post med.: tantum ab- 
erat, ut binos scriberent, vix singulos confecerunt, Cic. 
Att. xiii. 21. prope fin.: itaque tantum abfuit, ut inflam- 
mares nostros animos, somnum-—vix tenebamus, Cic. 
Brut. 8o. prope fin. It is also construed with ab eo; 
Cic. TTusc. i. 31. med., tantum abest ab eo, ut malum 
mors sit,—ut verear, &c., where Ernesti considers ab eo 
to be incorrect; it occurs, however, neque multum abesse 
ab eo, quin—possent, Ces. B. G. v. 2: thus also, id tantum 
abest ab officio, ut, &c., Cic. Offic. i. 14, where, however, 
the better edd., as Grzv., Ernest., and Heusing., omit ab. 
2. At the conclusion of a proposition, where it may be ren- 
dered in the same way ; Cic. Att. vi. 2. post in., dixerim 
me-——optare, etsi sunt—arctissima : tantum abest, ut—ve- 
lim, &c., so far am I from wishing.  N. B. Cicero in one 
place puts ne for ut non after tantum abest; viz., tan- 
tumque abest ne—ut, &c., Orat. 68. extr.; Ernesti how- 
ever more properly reads ut. t is sometimes preceded 
by a nominative; Hirt. Alex. 22, milites tantum abfu- 
erunt, ut perturbarentur, ut—potius—fecerint, for tantum 
abfuit, ut milites perturb. &c.: to this belong the fore- 
going passages, is enim, qui—dicitur, tantum abest ut se 
indicet, Cic. Fin. ii. 17, and ne ille longe aberit, ut cre- 
dat, Cic. Acad. iv. 36, will take care not to believe, will 
certainly not believe. IV. Abesse alicui, no? £o serve 
one, not to help, aid, assist (pr. to be absent from him with 
advice or action); mirari desinat, me, qui Autronio ab- 
fuerim, Sullam defendere, Cic. Sull. 5. post in.: longe iis 
nomen fraternum afuturum, would not be of any service 
to them, Ces. B. G. v. 36. (see IL. r.) V. Absit, God 
forbid ! God preserve us from it! Far be it that—! absit, 
ut Milonem—deferam, Apul. Met. ii. post in. p. 115, 36. 
Elmenh.: certe si divini puelli, quod absit, hzec mater au- 
dierit, statim me—suspendam, ib. v. med. p. r66, 8. 
Elmenh.: tu—jugum-—feres? procul absit! Stat. Sylv. 
iv. 3, 34: absit te ista querere, Sulp. Sev. Dial. i. 2: le- 
dere numquam velimus longeque absit propositum illud, 
Potius amicum quam dictum perdidi, Quint. vi. 3, 28. 
N. B. The participles are, 1. Absens, absent, distant, from 
persons, places, &c.; hoc fecit absens, in his absence: me 
absente factum est, in my absence: thus also, te, patre, 
&c., e. g. et praesens tecum propediem —et dum aberis, ab- 
sens loquar, Cic. Offic. iii. 33. extr.: cum milite isto pre- 
sens (sc. corpore), absens (sc. animo) ut sies, 'T'er. Eun. i. 
2, 112: Pergin' hero absenti male loqui ? Ter. Phorm. ii. 
3, 25: ut mihi tua domus te presente absente pateat, 
"er. Eun. v. 8, 29, whether you are present or absent: 
vereor, ne mulier me absente hic corrupta sit, T'er. Heaut. 
ii. 2, 2: de absente judicare, Cic. Verr. ii. 17. post in.: 
absentes (amici) adsunt (sc. qu. in our minds), Cic. Amic. 
y. in.: also, of the dead; absentes (poete) tamen sunt 
pro presentibus, i. e. mortui, Plaut. Casin. Prol. 20: also 
"Ter. in Eun. iv. 3, 7: absente nobis, where nobis is for 
me: thus also, Afran. ap. Non. cap. 2. n. 66. Sometimes 
also absens is said of one who does not solicit an office in 
person, one who is not present at the election in the Co- 
mitia, though he may be in Rome at the time ; Cic. Somn. 
Scip. 2. in., deligere iterum consul absens: thus also, 
Liv. x. 22. extr. and iv. 42. in.: also, of places and things, 
i. e. distant, where one is not ; urbem absentem, Hor. Sat. 
ii. 7, 28: laudetur Samos—et Rhodus absens, Hor. Ep. 
i.11, 21: absentem patri retulit urna rogum, Mart. ix. 
77, 8: hos versus—absentes dixi, Gell. xx. ro. post i., 
by heart. XN. B. Genit. absentium, Cic. ad Brut. ep. s. 
med. and absentum, Plaut. Stich. i. 1, 5. 2. Abfuturus, 
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or afuturus, a, um, (see above); Ces. B. G. i. 36: Cic. 
Att. xii. 2. extr. NN. B. Absentissimus is used by Au- 
gustine, Confess. iv. 4. N. B. Etiam absentibus nobis 
veritas se ipsa defendet, Cic. Acad. iv. 12. in., without 
our assistance, (see IV.) Walker reads tacentibus, per- 
haps without cause. 

ABnSUMEDO, Ínis, f. for consumtio; Plaut. Capt. iv. 3, 
3, quanta (veniet) sumini absumedo ; perhaps merely for 
the sake of a play upon the word sumini. 

ABSUMO, msi (psi), mtum (ptum), mére, from ab and 
sumo, pr. £o take away, out of the course of things, out 
of sight, out of the visible world : hence, I. T'o con- 
sume; vinum pytissando, to destroy utterly to make use- 
less, Ter. Heaut. iii. i, 48: thus also, incendium multas 
domos absumsit, Plin. Ep. x. 42: flammis Carthaginem 
absumi, Liv. xxx. 7. med.: absumtis frugum alimentis 
carnisque, &c., Liv. xxiii. 30. in.: thus also, pecuniam in 
scorto—in flagitiis, P. African. ap. Gell. vii. rr. prope 
fin., to throw away upon, spend upon : thus also, pecuniam 
in emtionem mercium, Suet. Aug. 98. ante med.: illa 
cura et sumtu absumitur (fig.) 'l'er. Phorm. ii. 2, 26: 
hence, II. To destroy, extirpate, make away with, 
kill, bring to nought ; absumi ferro, fame, morbo, &c., is 
very common; vinum, ''er. (see above): plures fames 
quam ferrum absumsit, Liv. xxii. 39. post med. : nisi mors 
—opportuna—eum absumsisset, Liv. xxiii. 30. med.: ve- 
nenis absumtos, Liv. viii. 18. in.: veneno absumtis, Liv. 
xxvi 33. in.: thus also, cura, sumtu, Ter. (see above): 
hence, absumi, in a general sense, for perire, £o come to 
nothing, perish ; veneno, ferro, cura, sumtu, &c. (see 
above): thus also, ungula absumitur, Ov. Met. i. 742, 
wastes away : absumti sumus, Plaut. Most. ii. 1r, 18, we 
are ruined, unfortunate: thus also, Plaut. Mil. ii. 4, 55, ab- 
sumtus es, i. e. periisti, art unfortunate, or ruined: umbra 
(solis) absumuntur, i.e. non conspiciuntur, pereunt, no 
shadows are seen, because the sun is vertical; bis anno 
absumi umbras, Plin. H. N. ii. 73. $. 75: cum in eo tractu 
absumantur umbrz, ib. v. 9. post med. $. 10: hence, 
III. 7'o pass away, tempus, biduum, &ec.; is very com- 
mon; tempus dicendo, Cic. Quint. ro. in.: diem, Liv. 
xxx. 8. in.: biduum, Liv. xxxviii. 26. in.: dies frigidis 
rebus absumsi, Plin. Ep. i. 9: ut de his, a quibus magna 
in hoc pars :etatis absumitur, taceam, Quint. xii. 11, 15. 
IV. To enjoy ; satietatem amoris absumere, Ter. Phorm. 
v. 5, 6, to enjoy love even to satiety. V. To end; 
absumta ablaqueatione, Colum. v. 10. post med. 8$. 17. ed. 
Gesner.; but ed. Schneider. (1794), e Cod. Goes., reads 
adobruta ablaq.; and thus we find obruta ablaqueatione 
(i. e. obrutis lacusculis), Colum. de Arbor. 24. 

AnsuM'TÍO, Onis, f. i. e. consumtio, e. g. vel ceterz res, 
quia in absumtione sunt, i.e. usu absumuntur, Ulp. in 
Pand. vii. 5, 5. 

ABSUMTUS, a, um. See Absumo. 

ABSURDE, adv. inharmoniously, incongruously, perhaps 
pr. of sound, and hence, in a general sense, incongruously, 
impertinently ; aut si absurde canat is, qui se haberi velit 
musicum, Cic. "Tusc. ii. 4. extr.: respondere absurde et 
aspere verbis vultuque, Cic. Att. v. r. post med.: aliquid 
dicere, Cic. Div. ii. 58: imperare, Cic. Agr. ii. 11: facere, 
Plaut. Ep. iii. r, 6.  Comparat. absurdius occurs Pand. 
ix. 2, 51. post med. Superlat. absurdissime, Augustin. 
de Trin. 4. extr. 

AnsunDÍTAs, àtis, f. absurdity ; Claud. Mamert. de 
Statu Anim. iii. rr. 

ABSURDUS, a, um, incongruous, absurd, not suited to a 
thing, perhaps pr. of hearing or sound ; mollis vox, ut mu- 
liebris, aut quasi extra modum absona atque absurda, Cic. 
Or. iii. 11: sonus, Cic. Div. i. 9, e poeta: thence, in a ge- 
neral sense; ratio inepta atque absurda, Ter. Ad. iii. 3, 
22: hoc ineptum, absurdum, &c., ib. v. 8, 21: absurda 
res est, caveri federe, Cic. Balb. 16. prope fin.: illud 
quam absurdum! Cic. Sull. 20: est hoc auribus animis- 
que hominum absurdum, Cic. Rosc. Com. 7: multo ab- 
surdiora, Cic. Nat. D.i. 16: quo quid absurdius dici aut ex- 
istimari potest? Cic. Phil. viii. r. extr.: absurdissima 
mandata, Cic. Att. vii r3: ingenium haud absurdum, 
Sallust. Cat. 25, not stupid: thus also, sermo comis, nec 
absurdum ingenium, Tacit, Ann. xiii. 45: homo procax 
moribus, neque absurdus ingenio, Tacit. Hist. iii. 62: 
quod ztati utriusque non absurdum-——erat, i. e. non ab- 
horrens, suited well, Tacit. Ann. xii. 9: si pauca supra 
petiero, ab initio causisque talium facinorum non absurda, 
'acit. Hist. iv. 48: haud absurdum videtur propositi 
operis regule, paucis percurrere, quz, &c., Vellej. ii. 38. 
in.: hence, homo absurdus, an absurd or silly fellow ; espe- 
cially, one who is not adapted for a particular thing, e. g. 
oratory; sin (studiosus eloquentie) plane abhorrebit, et 
erit absurdus, Cic. Or. ii. 20. post med., ill adapted or 
stupid. 

ABSYRTIS Or APSYRTIS, Ídis, f. sc. insula, ('Ayyvevis 
8C. 725), an island in the Hadriatic sea near Istria; Mela 
ii.7. We also meet with plural. Absyrtides (Aps.) sc. in- 
sul», a group of islands; so that there appears to have 
been several of them 5 Strabo vii. and Plin. H. N. iii. 26. 
$&. go- Apoll. i. 9, 7: perhaps Mela esteemed only one 
worthy of notice, or even knew of but one, since he uses 
thesingular. We find also Absyrtium (Aps.), e. g. insule 
ejus sinus (Flanatici) cum oppidis, prater supra significa- 
tas, Absyrtium, Arba, &c., Plin. H. N. iii. 21. $..25; 
where Absyrtium appears probably to be the Absyrtis 
of Mela, i. e. the principal island with a town of the 
same name. The name4s said to be derived from Ab- 
syrtus, brother of Medea, who was killed there; Plin. 
H. N. iii. 26. $. 30. Strabo, &c. 

ABSYRTIUM, i. See Absyrtis. 

AnSYRTUS (APsyRTUS), i. m. ("As verec), the brother 
of the celebrated Medea, whom she tore to pieces in her 
flight, and strewed the fragments in the way in order to de- 
tain her father who was in pursuit of her. See Ov. Trist. 
iii. 9. Hygin. Fab. 23. Apoll.i.9, 25. He is called also 
JEgialeus; Enn. ap. Cic. Nat. D. iii. 19. ante med., e Pa- 
cuv. AN. B. Absyrtos (Absyrtus) is also the name of a 
river, said to flow from Illyria mto the Hadriatic sea; 
Lucan. iii. 1905 but ed. Cort. reads Apsyrtis (Abs.) 

AnTORQUÉO, &re, for detorqueo, occurs only in Accius 
ap. Non. cap. 3. n. 66, abtorque proram ex ed. Mercer., 
where others read abstorque. 

AnBuDrIÁCUM, i. See Abodiacum. 

ABVECTUS, a, um. See Abveho. 
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Anvino, ére, for Aveho; is rare in edd., but not so in 
Codd. MSS.; me patriis abvectam, perfide, ab aris (Al. 
oris) Catull. Ixiv. r32, according to some edd. e. g. 
Amstelied. 1686: ed. Voss. and several of the better edd. 
read avectam ; some also read abductam, e. g. ed. Gryph. 
Catull. in some edd. xiii. 132. 

ABVERTO, ére, sometimes occurs for averto in Codd. 
MSS.; but the edd. in general read averto or avorto. See 
Averto. Quint. xii. 10, 32, says, they used to say aversa 
rather than abversa, as being softer (mollius); but we 
find in Auct. B. Hispan. 41. med. ed. Oudend. ad op- 
pugnationem hostem abverteret, for averteret, which other 
edd. have. Some cite ab saxo abvertit fluctus ad litus 
scapham, Plaut. Rud. i. 2, 76. but edd. Camer., Douz., 
Taubmann., and Gronov. read avortit. 

ÁnmuNDANs. See Abundo. 

AÁnuwDANTER, adv. overflowingly; also, copiously, 
largely, in. abundance ; loqui copiose et abundanter, Cic. 
Or. ii. 35. extr., at large, copiously : fructum ferre, Plin. 
H. N. xxiv. 9. prope fin. $. 42: abundantius, Cic. Top. 
1o. Plin. H. N. xviii. 8. post in.: abundantissime, Suet. 
Aug. 74. Plin. H. N. v. 9. post med. $. 10. 

AnBUNDANTTÍA, w, f. (from abundans, part. of abundo), 
I. An overflowing, e. g. of water: hence, Lis 


Plenty, great. abundance or. profusion of a thing ; pr. of 


something liquid; palustris, Vitr. v. 9, i.e. copia aqui 
palustris: sanguinis, Plin. H. N. xxvii. 5. in.: lactis, 
xxiv. 18. in.: geniture, ib. xx. 23. ante med.: contra 
abundantiam feminarum, i. e. menstrui, &c., ib. xxvii. 
12. in.: thence plenty, abundance ; omnium rerum, Cic. 
Amic. 23. post med.: non otii abundantia, sed amoris 
erga te, Cic. ad Div. vii. r. extr.: facis tu quidem qua- 
dam abundantia amoris, ib. i. 9. in.: cireumfluere omni- 
bus copiis atque in omni rerum abundantia vivere, Cic. 
Amic. r5. in.: voluptatum, Cic. Fn. iii. 20. in. III. 
Without a genit. riches ; ''acit. Hist. ii. 94. "acit. Agric. 6. 

ÁnuNDA'TIO, Onis, f. an overflowing, e. g. of water, the 
swelling of a river, &c.; inde ostia (Padi) plena: Carbo- 
naria ac fossiones Philistinzee—: omnia ex Philistinze fossce 
abundatione nascentia, Plin. H. N. iii. 16. post med. $. 
20. 

ABUNDATURA, 2, i. q. abundantia, plenty, copiousness ; 
per civitates abundaturam circuiens (i. e. circumcidens, 
unless this be indeed the true reading, see Fr. Jun. ad h. 
l.), sicut et egituram (i.e. want) per solitudinem strux- 
erat, Tertull. adv. Marcion. iv. 24. post in. 

ÁnBUNDE, adv. overflowingly, copiously, in abundance, 
beyond. all measure, with verbs, adjectives, and adverbs ; 
erit abunde satisfactum toti huic qu:estioni, Cic. Div. ii. 
1: parentes abunde habemus, Sallust. Jug. 102: abunde 
magna prwsidia, ib. 14. $. 18: ac se abunde similes pu- 
tent, si, &c., Quint. x. 1. $. 26: abunde disertus narrator, 
Quint. xi. 1, 36: abunde multos annos habent, ib. xii. rr, 
13: et abunde dixit bene, quisquis rei satis facit, ib. xii. 
9, 7: jam nobis longa :etas, et abunde satis ad discendum 
spatia viderentur, ib. xii. 11, 19. Also used as a subst. 
with and without a genit.; as, mihi est abunde, I have 
more than enough, or a great plenty, I am quite content; 
Plin. Ep. iv. 30. extr., mihi abunde est, si, &c.: ib. v. 8. 
8. 7, ut abunde sit alterum efficere: huic abunde est, de- 


mittere se in aquam calidam, Cels. i. 3. in., is enough, or 


more than enough : errorum et fraudis abunde est, Virg. 
JEn. vii. 552, more than enough : nam et eruditio in eo 
mira et libertas atque inde acerbitas et abunde salis, 
Quint. x. 1,94: se jam pridem potentiz glorizeque abunde 
adeptum, Suet. Cs. 86. "The comparat. and superlat. 
appear not to have been used. 

ÁmuwDO, avi, atum, are, pr. £o overflow, rum over, 
swell, spread itself, of water, a river, &c.; quando aqua 
Albana abundasset, Liv. v. 15. extr. : Nilus abundet aqua, 
Tibull. i. 8, 21: flumina abundare ut facerent, Lucret. 
vi. 266: fons abundat, Plin. H. N. xviii. 22: rursus 
abundat fluidus liquor, Virg. Georg. iii. 484. — Hence the 
following significations : I. To be overflowing, to be 
present àn. great. plenty or abundance ; velut abundarent 
omnia, Liv. ii. 41. extr.: abundante multitudine, ib. 47: 
sive deest quidpiam sive abundat, Cic. Div. i. 29: abun- 
danti pecunia, Cic. Quint. 12: hence, ex abundanti, over 
and above, what is more; tum addidit ex abundanti, 
etiamsi id non fuisset, talem tamen, &c., Quint. iv. 5, 18: 
adjicit ex abundanti hanc quoque—fiduciam, ib. v. 6. post 
in.: et cumulus ex abundanti, ib. viii. 3. prope fin.: cum 
species ex abundanti per imperitiam enumerentur, Papin. 
in Pand. xxxiii. ro, 9. II. To have a plenty or pro- 


fusion of any thing, to be plentifully provided with, to 


abound or be rich àn any thing, e. g. money, eloquence, 
expressions, &c.; to the question, in what? the answer 
is generally in the ablative; porco, hedo, agno, gal- 
lina, lacte, caseo, melle, Cic. Sen. r6: copia orationis 
ut abundent, Cic. Or. ii. 35. extr.: amore, Ter. Phorm. 
i. 3, rr: preceptis philosophie, Cic. Offic. i. 11: hono- 
ribus, Cic. ad Div. x. 10: consilio, ib. Ep. 16: thus 
also the part.; non solum ingenio et doctrina, sed etiam 
otio studioque abundantes, Cic. Or. i. 6: abundantior 
consilio, ingenio, prudentia, Cic. Pis. 26: '"im»us rerum 
copia et sententiarum varietate abundantissimus, Cic. Or. 
li. r4. post in.: also sometimes in the genit.; quarum 
abundemus rerum, Lucil. ap. Non. cap. 9. n. 6: especially 
the part.; via omnium rerum abundans, Nep. Eum. 8: 
lactis abundans, Virg. Ecl. ii. 20: abundans corporis, ex- 
iguusque animi, very large in person, Claud. Eutrop. ii. 


goods, to have enough. to live upon, to be rich ; et egentes 
abundant, et imbecilles valent, Cic. Amic. 7. post in.: 
hence, abundans, having enough, rich ; hec utrum abun- 
dantis an egentis signa sunt? Cic. Parad. vi. 1: supellex, 
non illa quidem luxuriosi hominis, sed tamen abundantis, 
Cic. Phil. ii. 27. III. To spring or gush forth, to 
grow forth ; que de terris abundant herbarum genera, 
Lucret. v. 980. IV. T' overstep, exceed ; mandati 
quantitatem, Nerat. in Pand. xvii. 1, 35. 

ÁnuwDUs, a, um, i.q. abundans; (rare); Gell. i. 2. 
in., lavacris nitidis et abundis et collucentibus, containing 
plenty of water. 

ABvOLO, are, sometimes used for avolo; Corn. Gall. i. 
247, somnus abvolat. Some Codd. also read, Cic. Fin. ii. 
32. prope fin., abvolat for avolat. 

AnuRÍUS, a, um, a Roman family name; M. Aburius, 
Liv. xli. rg. 


38o.—Hence, in particular, £o have an abundance of 


ABUSINA 


ABUSINA, :, a town of Vindelicia, on the rivers Lech 
and Inn; Anton. Itin. 

ÁnUsÍo, onis, f. i. q. abusus; Salvian. de Gubern. Dei 
viii. post in., Deum-——inertiz, abusionis et iniquitatis aceu- 
sant: hence the figure catachresis (:4745:227:«, abusus) i. e. 
harsh use of tropes, is literally rendered by abusio, e. g. 
abusionem, quam xecZxezziw vocant, Cic. Or. 27. med.: 
abusio est, quze verbo simili—abutitur—ratione abusionis 
esse traducta, Auct. ad Her. iv. 33. extr.: nam per ab- 
usionem sicarios etiam omnes vocamus, qui cedem telo 
quocunque commiserint, Quint. x. 1, 12, by catachresis or 
misuse: cf. Quint. iii. 3, 9. viii. 2, 5. viii. 6, 34. 

ÁnBUSIVE, adv. Il. By a misuse; especially by a 
violent use of a figure of speech, by a strong metaphor s 
quod abusio est—nam poete solent abusive etiam in his 
rebus, quibus nomina sua sunt, vicinis potius uti; quod 
rarum in prosa est, Quint. viii. 6, 35: quod nomen—ab- 
usive etiam in versificationis—imitatione servatur, ib. ix. 
2, 35: testamentum autem proprie illud dicitur, quod jure 
perfectum est; sed abusive testamenta ea quoque adpel- 
lamus, quze falsa sunt vel injusta, &c., Ulp. in Pand. xxix. 
3, 2. $. 1: verberasse dicitur abusive et qui pugnis ceci- 
derit, Ulp. in Pand. xlvii. ro, r5. post med. $. 40. Hence, 
II. Abusive incutere arietem, Ammian. Marc. xxiv. 4, 
not in good earnest. 

ÁnUsivus, a, um, 5y a misuse, placed, introduced, or 
become current by misuse ; adpellatio abusiva, Auct. Pa- 
neg. in Constant. Aug. 4. 

ÁnUson, oris, m. for prodigus ; Salvian. Gubern. viii. 
post in. p. 296. ed. Rittersh. 

ÁnUusQUE, for ab usque, even from, and is in. general 
so written ; Virg. /En. vii. 289. 

ÁnUsvs, us, m. when one thoroughly uses or consumes 
a thing; « consuming, wearing out ; si pecunic sit usus- 
fructus legatus vel aliarum rerum, quae in abusu consis- 
tunt, are consumed, destroyed by use, Ulp. in Pand. vii. 
5, 5: thus also, in usufructu pecunie vel ceterarum re- 
rum, qui sunt in abusu, are consumed, ib.: hence, a» 
immoderate, wrong, bad, intemperate use, abuse, prodigal- 
ity ; non debet ea mulier, cui vir bonorum suorum usum- 
fructum legavit, cellis vinariis—relictis putare id ad se 
pertinere; usus enim non abusus legatus est, Cic. Top. 
3. extr.: horto et pomis et oleribus et floribus et aqua 
usurum ; non usque ad compendium, sed ad usum, scilicet 
non usque ad abusum, Ulp. in Pand. vii. 8, 12. post in. 

ÁBUTOR, üsus sum, uti, I. To make use of a thing, 
to use, employ, enjoy the advantage of, e. g. money, time, 
liberty, &c.; libertate, Cic. Verr. v. 43. extr.: studiis, 
Cic. ad Div. ix. 6. extr.: cum Lepido egi, ut—obsequio 
meo, si ita faceret, ad omnia abuteretur, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 15. post in.: abuti libero mendacio, Liv. 
xxxv. I2, to tell a downright falsehood : tribunatu Annii, 
Cic. Mil. 2: errore hostium, Liv. xxvii. 46. extr., to make 
good use of, turn to advantage: nos elephantorum acu- 
tissimis sensibus, nos sagacitate canum ad nostram utili- 
tatem abutimur, Cic. Nat. D. ii. 60. med.: potest videri 
hoc nomine recte abusus, Quint. v. 10. post in. $. 6: ea 
(eloquentia) perverse abutuntur, Cic. Inv. i. 4: sometimes 
also with an accus.; argentum, Plaut. Pers. ii. 3, 10: au- 
rum, Plaut. Bacch. ii. 3, 126: in prologis scribundis ope- 
ram abutitur, Ter. Andr. Prol. 5: this however may 
belong to the following signification : cf. Lucret. v. 1032. 
II. Especially, £o «se or employ a thing freely, to consume, 
make f'ull use of, use away, e. g. money, time, &c.; omni 
tempore, Cic. Verr. i. 9. in.: operam, "Ter. Andr. Prol. 
5, (see above): tantam rem patriam, Plaut. "Trin. iii. 2, 
56: aurum, Plaut. Bacch. ii. 3, 126. (seeabove). But since, 
if one makes full use of a thing, it is often immoderately 
or improperly used : hence, IIT. T'o misuse, misapply, 
make a wrong wse of; this is very common ; patientia 
nostra, Cic. Cat. i. r. in.: judicio ac legibus ac majestate; 
Cic. Rosc. Am. 19: ornamentis ejus, Cic. Quint. 31. extr. : 
operam, T'er. Andr. Prol 5. Sometimes it is used pas- 
sivé; utile utamur potius, quam ab rege abutamur, Varr. 
ap. Priscian. 8: abusis locis, Q. Hortens. ap. Priscian. ib. : 
thus also, Plaut. Asin. i. 3, 44., Ubi illzec, quze dedi ante? 
to which Clezreta, a pander, replies, abusa, sc. sunt; un- 
less we supply sum, and then it would be used activé. 
We also meet with the part. abutendus; his (viris) se 
abutendum permisit, Suet. Galb. r4. med. 

ARBUTUCENSE oppidum, a town of Zeugitana in Africa 
Propria; Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4. 

ÁBYDENUS, a, um, from, of, or belonging to Abydos ; 
aqua, Ov. in Ibin. 690: urbs, Ov. "Trist. i. 9, (ek 28, 
Abydus: hence, Abydenus, sübst. one of Abydos ; mittit 
Abydenus—salutem, Ov. Heroid. xviii. r, Leander, who 
was a native and inhabitant of Abydos; or, pr. for ego 
mitto, for Leander is the supposed writer of the letter to 
Hero; Abydeni, the inhabitants of Abydos, Liv. xxxi. 
16, 17, 18. 

ÁnYpus or Ántos, i, f. ("ABuXs), I. A town of 
Troas on the Hellespont, opposite to Sestos in 'T 
(where Hero, Leander's mistress, lived), celebrated as the 
residence of Leander; it is of frequent occurence; Mela 
i r9. in. ii. 2: Liv. xxxi. 14. and 18. xxxii. 33: Ov. Her. 
xviii. 127. We find also Abydum (neutr.); promonto- 
rium id adpellamus "Trapezam ; ab eo decem mill. pass. 
Abydum oppidum (sc. est)—deinde (est) Percote, &c., 
Plin. H. N. v. 32. in. &. 40: thus also, genit. ostriferi 
Abydi, Virg. Georg. i. 208; where it may be the genit. 
masc., which is more common ; but this appears unne- 
cessary. II. A town of 'Thebais in Egypt, the resi- 
dence of the celebrated Memnon (Mennon); Plin. H. N. 
v. 9. prope fin. 8. 11. Strabo xvii. med. 

BYLA, :, ('ABóAs, Ptol.) a mountain of Maurit. 'T'in- 
gitana in Africa, on the straits of Gibraltar; one of the 


"pillars of Hercules, (the name of the other is Calpe); Mela 


l. 5. ii. 6: Plin. H. N. iii. preem. extr. v. 2: Avien. Perieg. 
112. N. B. We find Abila in Pliny, ed. Hard. and Elzev. 

Ánvssus, i, f. (a Greek word, Z8ueeo; ). E. An im- 
measurably deep, bottomless water, an abyss; Alcim. 
Avit. iv. 536. IL Hell; puteo ferventis abyssi, Pru- 
dent. Hamartig. 835. 

ABYSTRON or ABYSTRUM,i, a town of Magna Grecia 
in Italy, (probably of Lucania), Ptol.: hence, 
Aprustani, inhabitants of a town in Lucania, 
that just named ; Plin: H. N. iii. 11. 8. 15. 

ABZIRITANUM oppidum, a town of 
Africa Propria; Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4. adis 


ABZOJ/E 


Anzo;e, arum, a Scythian tribe beyond the Mootic 
Lake; Plin. H. N. vi. 1. 

Ac, (conjunct.) nearly the same word as atque, only it 

stands more often before a consonant than before a vowel. 
Some editors have determined not to suffer it to remain 
before a vowel, and therefore have not hesitated to change 
it into et or atque; being of opinion that the ancients 
never placed ac before a vowel, (see for example Ernesti, 
ad Cic. Phil. xi. 3. extr. and ad Auct. ad Her. iv. 36). 
But herein they are mistaken; it often occurs, and that 
in good or even in the best edd.; ac ego scio, Sallust. Jug. 
85. 8. 12. ed. Cort.: ac etiam homines, Varr. R. R. i. 47. 
extr. ed. Gesner.; but in ed. Schneider it is put within 
brackets: thus also, ac etiam retinendarum, &c., Colum. 
ix. 12, 4. ed. Gesner., where, however, Schneider has 
printed atque from Cod. Sangerm.: ac omnem antiquo- 
rum-——rationem oratoriam complectuntur, Cic. ad Div. i. 
9. post med. $. 67; Ernesti, however, who considers ac 
before a vowel to be a mistake, has substituted atque: 
simul ac (simulac) ille venerit, Cic. ad Qu. Fr. ii. 6, even 
according to ed. Ernest.; Ernesti has also omitted to no- 
tice it: libertum ac adcensum Gabinii, Cic. Att. iv. 16. 
post med.; where however Ernesti has omitted ac, as not 
being Ciceronian: ac eo properavi, Cic. Att. xiii. 48. 
prope fin., where Ernesti would prefer atque, but has 
suffered ac to stand : placitum est mihi, ac ita video cen- 
seri Marcello, Pompei. ad Marcell. et Lentul. in Cic. Ep. 
ad Att. viii. post ep. I2: ac emergentibus malis, Liv. iii. 
16. med. edd. Drak., Gronov., &c.: ac oratorem macerat, 
Quint. xii. ro. prope fin. $. 66: ut equum ac equos scri- 
bimus, ib. $. 30: notos ac insignes, Cic. Phil. x. 5. in., 
but Ernesti has et in opposition to the Codd.: ac in ejus 
corpore, Cic. Phil. xi. 3. extr. ed. Lambin.; but Grev. 
and Ernesti have atque: ac ab omni, &c., Cic. Nat. D. 
i. r. extr. ed. Davis.; Ernesti omits ac: thus also, ac 
etiam, Suet. Aug. 19. in ed. Casaub. and Grev.; but ed. 
Burm. and Ernest. read et etiam: it is the same also 
with ac etiam, Suet. Ces. 26. extr. ed. Casaub. and Grev., 
but Burmann from a single Cod. reads atque, wherein he 
is followed by Ernesti: thus also, ac etiam magnificam, 
&c., Cic. ap. Suet. Cas. 55. post in. ed. Grev.; but ed. 
Ernest. atque etiam : thus also, decernimus, ut antiquatis 
funditus his, quz, &c., Cod. Justin. i. 2. leg. 16. in. It 
signifies, I. And ; it is well known, and usually oc- 
curs before a consonant; ac testimoniis, Cic. Verr. iii.*4 7. 
extr.: spargere ac disseminare, Cic. Arch. 12. ante med. : 
ac non, Cic. Dom. 28. in., and thus very often in every 
writer; sometimes also before a vowel; (see above.) 
Ac,like et or atque, stands in the beginning of a sen- 
tence, where vero or igitur would apply; ac si volumus, 
&c., Cic. Or. i. 1. prope fin.: ac mihi quidem videtur, &c. 
ib. 2. med.: ac primum, &c., Cic. Manil. r3. post in. 
II. 4nd that, and indeed, in explanations, e. g. I have 
done it, and that williagly ; faciam boni tibi aliquid pro 
ista re, ac lubens, Ter. Heaut. iv. 5, 15: Py. amabo, 
quid ait? cognoscitne ? Chrem. ac memoriter, Ter. Eun. 
v. 3, 6. III. It is a particle of comparison, and sig- 
nifies as, or than, after words which signify just so, like, 
equally, and the contrary ; as, par, pariter, similiter, zque, 
idem, perinde, juxta, aliter, secus, contra (otherwise), 
contrarius, alius, aliud, diversus, &c., e. g. «que ac, just 
as; juxta ac, exactly as; contra ac, otherwise than, are 
of frequent occurrence; pari ac dictatorem imperio, &c., 
Nep. Hann. 5: pariter ac, Ter. Phorm. v. 3, 3: similiter 
facis ac si, &c., Cic. Nat. D. iii. 3. extr.: qui illis (rebus) 
zque ac tu ipse gauderet, Cic. Amic. 6. post med.: sque 
ac si, &c., Liv. xliv. 22: idem valere debet ac si, &c., 
Cic. Sull. r8. post in.: perinde ac si, &c., Cic. Rosc. Com. 
5.extr.: juxta ac for juxta ac si, Liv. xxviii. 38. prope 
fin.: juxta ac, Liv. xxxvii. 54. med.: juxta ac si, &c., 
Cic. Red. Sen. 8: aliter ac, Cic. Att. xvi. r3. post in.: 
secus ac, Cic. Planc. 1: contra ac, Cic. Balb. 3: contra- 
rium ac, Cic. Verr. i. 46: Somn. Scip. 4, &c.: sometimes 
also without these words; Cass. in Cic. Ep. xii. 13. in., 
digne ac mereor, as I deserve: thus also, T'er. And. v. r, 
22, oblitus sum hodie, ac volui, dicere, as I wished: 
hence, ac si, just as if, for quasi; Cic. Att. v. 13. post 
in. "To this belongs simul ac, as soon as, where also ac 
means as: likewise after a comparative in the same man- 
ner as atque; diutius afuturus ac nollem, Cic. Att. xiii. 
2.extr.; where however in ed. Ernest. there is a colon 
after afuturus: haud minus ac jussi faciunt, Virg. /En. 
iii. 56, did as they were commanded ; see Atque. IV. 
It is peculiarly used by Cic. in Ep. ad Div. xv. 11, factu- 
rusque sim cum studiose ac diligenter, for tum dilig. 
N. B. Sometimes it cannot easily be translated ; Ter. 
And. ii. 2, 33, ac nullus (for non; see Nullus) quidem, 
no, where at would be more plain. 

ACABE, a town of /Egypt, on the Arabian gulf; Ptol. 

ACABENE, es, a region of Mesopotamia, on the Tigris ; 
Ptol. 

ACABIS, a town in Cyrenaica; Ptol. 

Acacía, w, f. ('Ax«xíz Diosc.) acacim, acacia tree, 
/Egyptian sloe or gum tree ; probably the Mimosa Nilo- 
tica Linn., i. e. /Egyptian sensitive plant, (but Martyn ad 
Virg. Georg. ii. 119. considers the acanthus to be Mimosa 
Nilotica); the word occurs Diosc.: hence, succus acacie, 
Cels. vi. 6. n. 5, 6, 7: also, the gum itself is called acacia, 
Cels. vi. 6. n. r. Plin. H. N. xxiv. 12. $. 67. 'T'his juice 
is used, e. g. for colouring the hair, Petron. 23. Plin. H. 
N. xxiv. 12. $. 67: also as a medicine, Plin. ib. Cels. vi. 
6. n. r. post med. n. 5, 6, 7. 

ÁcXpEMia, e. f. ('Axaonpin, "Auubíqusue,) I. A 
pleasant, shady place or ground, close to Athens ; said to 
derive its name from a certain Académus, (Hor. Epist. 
ii. 2, 4.) or, Ecademus, or, Hecademus; see Diogen. 
Laert. ii. 7, &c. In this place stood the most celebrated 
Gymnasium of the Athenians: hence, II. The Gym- 
nasium itself, together with the adjoining buildings, was 
called the Academy ; Cic. Fin. v. 1. in.: Cic. Acad. i. 4. 
post med.: Liv. xxxi. 24: Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
12.extr. It was here that Plato taught and disputed, 
and hence his philosophy and sect is called philosophia 
Academica, and his followers Aademici. III. The 
Academic philosophy and sect itself; which continued 
for a long time, but by degrees underwent various 
changes. It distinguished itself by doubting the truth 
of every thing. Plato asserted, after his master Socrates, 
that owing to the illusion of the senses, men could not 


arrive at the truth of most things, except the existence of 


the founder of the new, by some called the second, Aca- 
demy, to which many attached themselves, and set up for 
leaders of sects; the alterations, however, of the (three) 


ACADEMICUS 


God, a providence, and the immortality of the soul. He 
was followed some time after by Arcesilaus (Arcesilas) of 
Pitana, who proceeded so far as to assert that man could 
not arrive at the certain knowledge of any thing, not even 
so much as that he knows a thing rightly. He became 


later teachers are of less importance than that of Arcesi- 
laus. It was he who effected the essential change, and 
Cicero reckons only two separate sects, the old and the 
new; the first founded by Plato, the latter by Arcesilaus. 
Hence Cicero speaks of Academia vetus and nova; e. g. 
veterem Academiam, Cic. Acad. i. 4. in.: or, antiquam, 
Cic. Leg. i. 20. extr.: hanc Academiam novam adpellant, 
Cic. Acad. i. 12. extr.: or, Academiam recentem, Cic. 
Leg. i. r3. extr.: thus also, os adolescentioris Academisw, 
Cic. ad Div. ix. 8. in. Diogenes Laertius i. $. r9. reck- 
ons three sects; viz. vetus, media, nova: many reckon 
five, of which the second (media) is named from Arcesi- 
las, the third (nova) from Carneades, the fourth from 
Philo, the fifth from Antiochus. IV. Cicero gave 
this name to his country house, or villa, situated in Cam- 
pania, between the Avernian Lake and Puteoli; Cic. Att. 
i 4: Plin. H. N. xxxi. 2. post med. $. 3. It was here 
that Cicero wrote the celebrated treatise, still extant, 
called Academice Quzstiones. Cicero appears to have 
planned something of the kind at his Tusculan seat; Cic. 
Tusc. ii. 3. extr., iii. 3. extr. "The penultima is found 
sometimes long and sometimes short: Cicero makes it 
long in the following verse; Div. i. 13, Inque Academia 
umbrifera nitidoque Lyceo: and so does his freedman Lau- 
rea Tullius, Plin. H. N. xxxi. 2, in the verse, Atque Aca- 
demi: celebratam nomine villam. It is short Claudian. 
de Consul. Mall. 'T'heod. 94, In Latium spretis Academia 
migrat Athenis: thus also, Sidon. Apoll. carm. xv. 120. 

ÁcXDEMÍCUS, a, um, I. Concerning or belonging 
to the Academy at Athens, Academics; Academicus sc. 
philosophus, one of the sect of the Academy, an Acade- 
mic: Cic. Acad. iv. 4. extr., vel ex ullo Academico, &c.: 
thus also, plur. Academici, the Academics; contra Aca- 
demicos, &c. Cic. ib.: Academicorum, Cic. Offic. i. 2. 
prope fin. II. Belonging or relating to the Academy 
of Cicero, Academic ; Academice questiones: which he 
also calls Academica; sc. scripta, e. g. explicata sunt in 
Academicis nostris, Cic. Offic. ii. 2. extr.: thus also, Aca- 
demicam quzstionem, Cic. Att. xiii. 19. See Academia. 

ÁcXpEMvs, i, m. ('AzZ3242:,) a certain demigod (he- 
ros), according to Diog. Laert. (called also a. god, 622:, in 
Eupolis, ib., i. e. prob. deified), from whom the Academy 
is said to have been so named ; see Diog. Laert. iii. 8$. 7: 
hence, inter sylvas Academi, Hor. Epist. ii. 2, 45. i. e. im 
Academia. NN. B. We find also, Hecademus ( ExZ3zpos, 
"Timon. ap. Diog. Laert.), or Ecademus ('ExZ244;:) ; see 
Menag. ad Diog. Laert. iii. $. j. .N. B. Hence some 
would prefer writing Ecademus, and Ecademia ; and thus 
Voss. in Etymol. See Academia. 

ACADERA, orum, a town of India; Curt. viii. ro, r9. 

ACALANDRUM (sc. flumen), Plin. H. N. iii. rr. $. 15. 
orjAcalandrus, or Acalander ('AxZ2232es, Strabo), a river 
in the south of Italy, which discharges itself into the si- 
nus Tarentinus; hodie Salandrella, acc. to Harduin. 

ÁckrAwTBIS, llis, f. (ZxzA2»0is, Aristoph. in Avib. 
872 and 873.) a species of bird; probably the same as 
Acanthis, e. g. acalanthida, Virg. Georg. iii. 338. ed. 
Heyn., where the earlier edd. read et acanthida. 

ÁcXMANTIS, Ídis, f. ('Axepzvri:), an ancient name of 
the island Cyprus; Plin. H. N. v. 31. post in. $. 355 so 
called either from the promontory Acamas, or from some 
person of that name, e. g. the son of "Theseus. 

ÁcKMas, antis, ('Axgas), Il. A promontory of 
Cyprus; Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35. II. The 
name of several persons, e. g. a son. of 'lheseus, one of 
the Greeks in the wooden house at Troy, Hygin. Fab. 
108: Virg. /En. ii. 262 : a "Trojan, son of Antenor, Hom. 
Il. B. 824: also, a son of the Trojan Asius, ib. M. 140, 
&c.: also, a Cyclops, one of Vulcan's workmen, Val. 
Fl. i. 583. 

AcaAMPsIs (l"AxzuNaus, Arrian.) a river of Colchis ; 
Acampsis, Isis, &c., Plin. H. N. vi. 4. med. $. 4. Hard., 
where earlier edd., e. y. Elzev., read Campeonysis. 

ÁcÁNOS, i, m. or f. ('Axzvos, ? et 4), a certain prickly 
herb; Plin. H. N. xxii. 9. $. 105 probably, St. Mary's 
thistle. 

ÁcANTHÍCE MASTICHE (Zxav&ixà prio 2), the name 
given by Pliny, H. N. xxi. 16. med., to the juice of the 
plant Helxine. 

ÁCANTHILLIS, idis, f. wild asparagus; Apulei. de 
Herb. 84. 

ÁcANTHÍNUS, a, um, of or belonging to the plant 
Bears'-foot ; or, having the shape of bears! feet ; invenit 
eam (herbam)——specie thyrsi, foliis acanthinis, Plin. H. 
N. xxv. 7. prope fin. $. 38. 

ACANTHINE, es, (insula), an island of the Arabian 
gulf, near /Ethiopia; Ptol. 

ÁcaN T HÍON, i, n. ('Axevbiv), a kind of plant, like the 
spina alba (St. Mary's thistle) ; Plin. H. N. xxiv. 12. 
$. 66, where it is described; it is probably the same as 
Acanos. 

ÁcaxTHIS, Ídis, f. Ax«v0ic), I. A4 small bird ; ac- 
cording to some, £he greenfinch, or goldfinch ; Plin. H. N. 
x. 63. ante med. 8. 83, acanthis avis minima: ib. cap. 74, 
acanthis in spinis vivit: Calpurn. Ecl. vi. 6, ut vincat 
acanthida cornix : also, according to the old reading, acan- 
thida, Virg. Georg. iii. 338; but in ed. Heyn., acalan- 
thida. II. A herb, otherwise called Senecio, or Eri- 
geron, called by Callimachus, Acanthis ; groundse/; Plin. 
H. N. xxv. 13. post med. $. 106. 

ÁcaxTHÍUS, a um, of or belonging to the town Acan- 
thus; sal, Plin. H. N. xxxi. 7. post med. $. 415; from 
Acanthus in Macedonia. 

ÁcANTHUS, or ACANTHOS, i, m. ("Axzv?o;), IX A4 
herb called Bears'-foot ; it often occurs; Virg. Georg. iv. 
123 and 137: in the latter verse several Codd. read hya- 
cinthi, which is probably correct, and has been received 
by Heyne in his second edition; so that coma hyacinthi 
is the hyacinth itself; Plin. H. N. xxii. 22. ante med. 
8.34. Its figure was carved on the capitals of Corinthian 


pillars, and on embossed vessels, for ornament; it w 
also woven or embroidered on tapestry; Vitr. iv. 1: Virg. 


(653). 711 (715): Propert. iii. 7, 14, &c. 
also, « certain. prickly shrub, probably unknown to us; 


ACANTHYLLIS 


Ecl. iii. 44. /En. i. 649 (653) and 711 (715): Plin. Ep. 


v. 6, 16: Propert. iii. 7, 14: Ov. Met. xiii. 7or: hence, 


II. T'he said decoration or ornament. It may be thus in- 
terpreted in the passages above quoted ; Virg. JEn. i. 649 
III. Fem. 


Virg. Georg. ii. 119: also, ib. Ecl. iv. 20: in the latter 
place it may be Bears'-foot ; (see above, I.): Vellej. ii. £6: 
Martyn ad Virg. Georg. ii. 119, and other interpreters, as 
Heyne and Voss, consider that this, as well as the shrub 
mentioned by "'heophrastus, is the Mimosa Nilotica Linn. ; 
(see above, Acacia.) IV. Also, a town of Macedonia, 
on the /Egean sea, not far from Stagira; Plin. H. N. iv. 
IO. $. 17: Liv. xxxi. 45. extr.: Herod. and Thucyd. : also, 
a town in Athamania; Steph. Byz.: one in Caria; Plin. 
H. N. v. 28. &. 29: one in Upper Egypt, in the region of 
Memphis; Strabo. NN. B. Mons acanthon (Zx4v/»v), a 
mountain in Epirus; Plin. H. N. iv. 2. &. 3. V. An 
island in the Propontis; Plin. H. N. v. 32. extr. $. 44. 

ÁcaxTHYLLIS, Ídis, f. (Zxo07A21s, Aristot.), a species 
of bird; Plin. H. N. x. 33. ed. Hard., who adopted this 
word into the text from Aristotle; where other edd. read 
Argatilis. Some consider it to be the same as Acanthis. 

ÁCAPNUS, a, um, (Gr. &**TYo), pr. without smoke : 
hence, I. Ligna acapna, Martial. xiii. 15. in the title, 
i.e. wood that makes no smoke, dry wood, otherwise 
called ligna cocta, or coctilia; see Coctus, a, um, in Co- 
quo. II. Mel acapnon, Plin. H. N. xi. 16: Colum. vi. 
16, honey that has been taken without the use of smoke. 

ÁCARNAN, ànis, ('Axzgizv, genit. Zvas), of or belonging 
to Acarnia, Acarnanian; amnis, Sil. iii. 42: hence, Acar- 
nan, one belonging to or living in Acarnania, an Acar- 
nanian; Liv. xxxvii. 45. Virg. /En. v. 298: Acarnanes, 
(AxapiZws,) Liv. xxxvi. 24 and 25: Ov. Met. viii. 569. 
N. B. Durus Acharnan, or Acarnan, Sen. Hippol. 20; 
which does not suit, since the author is not speaking of 
Acarnania, but of Attica: hence Gronovius reads, per- 
haps correctly, Acharneus ('Azzzeviis), i. e. of Acharnz in 
Attica: Acharnas, atis, would also suit the sense. 

ACARNANÍA, t, f. ('Azzgyzvíz), a country of Greece, 
bordering on /Etolia and Epirus; Liv. xxvi. 25. xxxiii. 
17: Plin. H. N. iv. pref. &. r. and cap. 1. $. 2: Mela ii. 
3. ante med. | N. B. Ptolemy places it in Epirus; but 
Mela, Plinius loc. cit., and Strabo, distinguish these coun- 
tries. 

ÁCARNANÍCUS, a, um, i.e. ad Acarnaniam pertinens, 
Acarnanian; conjuratio, Liv. xxvi. 23. 

ÁCARNANUS, a, um, i. q. Acarnanicus, of or belonging 
to Acarnania, Acarnanian ; Acarnanam civem duxit, Nep. 
''hemist. i, in some Codd. and edd.; other Codd. and 
edd. read Acharnanam, i. e. of Acharne in Attica, as it 
is explained; edd. Lamb. and Staver. read Halicarnas- 
siam. 

ÁCARNE, es, f. I. A town of Magnesia in Thes- 
saly; Plin. H. N. iv. 9. ed. Elzev.; but ed. Hard. &. 16. 
Acharne from MSS.; and the Greeks write, as Hard. ob- 
serves, 'AxZevz. II. A kind of sea-fish ; Plin. H. N. 
xxxii. rr. ante med. ed. Elzev., but ed. Hard. reads, 8. 43, 
acharne: Lucil. ap. Gell. x. 20; where, in edd. Gronov., 
Longol., &c. it is acarne. 

ACAROS, Or ACARON, i, i. e. myrtus sylvestris, Plin. 
H. N. xv. 7. ante med. $. 7, alii acaron (vocant); ed. El- 
zev.; but ed. Hard. aliqui acoron, &c. 

AcasTus, i, m. ('Axzezes). "The name of several per- 
sons, especially, I. the son of Pelias, king of Trhessaly ; 
husband of Astydamia, father of Laodamia, and brother 
of Alcestis; he assisted in killing the Calydonian boar; 
was one of the Argonauts; chased Jason and Medea from 
Iolchos, where he dwelt; punished his sister, who had 
killed their father through the means of Medea; ap- 
pointed a show at Iolchos in honour of his deceased fa- 
ther, &c. See Ov. Her. xiii. 25: Ov. Met. viii. 306 : 
Valer. Flacc. i. 164: Apoll. i. 9. $. ro and 28. iii. r3. 8. 
3 and 7: Hygin. Fab. 164 and 273, &c. II. One of 
Cicero's slaves; Cic. ad Div. xiv. 5. in. 

ÁcXTXLECTÍCUS (ZxzvaA2x7ixós), and ACATALECTUS 
(dxav&xn»Tos), a, um, e. g. versus, a verse, the last mem- 
ber of which wants a syllable: the former occurs Diomed. 
3; the latter Priscian. 

AcXTÁLEPTOS, (adject. Gr. Zxe7zAszos), incompre- 
hensible, the name of one of the /Eons of the Valentin- 
ians; Tertull. adv. Valentin. 35. 

ÁcXTIÍU M, i, (Zxciov), a. kind of boat or galley; Plin. 
H. N. ix. 30. post med. $. 49: also, acatia, ze, e. g. Gell. 
X. 25. extr., acati: (plur). 

ÁckTvs, i, f. (Zxzvos), i.q. Acatium; Tertull. adv. 
Marcion. v. 1. 

ACAUNUMARGA, 2, f. (sc. argilla, terra, marga), a kind 
of sandy, ved earth, clay, or marl; proxima (sc. argilla, 
or marga, or terra) est rufa, qu: vocatur acaunumarga, 
intermixto lapide terrae minute, arenose. Lapis contun- 
ditur in ipso campo, &c., Plin. H. N. xvii. 7. $. Hard., 
where the earlier edd., e. g. Elzev., read capnumargos. 
Hardouin thus explains it; hoc est, citra amarorem 
marga, ab z privat. et xav; amarum atque ob id ma- 
lum. 

AcAusTUs, (adject. Gr. Zxzvzzes), not burnt, incom- 
bustibles principatum habent carbunculi, a similitudine 
ignium adpellati, cum ipsi non sentiant ignes, ob id a qui- 
busdam acausti vocati, Plin. H. N. xxxvii. 7. in. &. 25. ed. 
Hard.; where other edd., e. g. Elzev., read apyroti. 

AcnÁnus, i, an Arabian king ; 'T'acit. Ann. xii. 12 and 
I4. Written also, Agbarus and Abgarus. 

ACCA, ze, f. a woman's name. The most celebrated is 
Acca Larentia (Laurentia) wife of Faustulus, said to 
have suckled and brought up Romulus and Remus. She 
is also said to have been an harlot. See Liv. i. 4: Gell. 
vi. 7: Ov. Fast. iii. 55: Macrob. Saturn. i. 10: Minuc. 
Fel. in Octav. 25, &c. A holiday was celebrated in ho- 
nour of her, called Laurentalia, and Accalia. . 

Accáris, e, of or belonging to Acca. Hence, Accalia, 
sc. sacra, or festa, or solennia, festival in honour of Acca, 
Varr. L. L. v. 3. post med. , 

ACCANJE, arum, a mercantile town in /Ethiopia; Ptol. 

ACCANTO, or, more correctly, ADCANTO, àvi, atum, 
are, (o sing to or at any thing; rei, e. g. tumulis, Stat. 


Sylv. iv. 4, 55. 


ACCANTUS 


ACCANTUS, (Adc.) us, m. i. q. accentus; perhaps does 
not occur; except where Martian., Capella iii. ante med. 
pag. m. 41. ed. Vulcan., says, ideoque accentus (accent) 
quasi accantus dictus est. 

AccEDO, or, more correctly, ADCEDO, essi, essum, 
(from cedo, to come, go, and ad,) 3. I. T'o come or go 
to or towards, to approach, draw near, come to a place ; 
very often construed with ad, e.g. ad aliquem, ad ali- 
quid; ad Cesarem, Cic. ad Div. iv. 4. med.: ad urbem, 
ib. iii. 9. iv. 1: ad Heracleam, Cic. Verr. v. 49: verbum 
facere non potis, si adcessit prope ad te, Plaut. Mil. iv. 6, 
55: ad menia, Cic. Att. viii. 3. post med.: Liv. xxiv. 20. 
med. Ad aurem alicujus: r. of persons, £o approach one's 
ear, e. g. for the purpose of saying something secretly ; 
Cic. Verr. iii. 58: 2. of things; sermo, verbum adcedit 
ad aures, comes to one's ears, Ter. Hec. iii. 5, 33: Cic. 
Vat. 2: ad manum, to come to hand, draw or come near ; 
qui (pisces) ad manum accedant, Cic. Att. ii. 1. post 
med., when they were caught: neque unquam ad manum 
adcedere licebat (Antigono), Nep. Eum., could not come 
near, or come to an engagement; see Manus: ad flam- 
mam, Ter. Andr. i. 1, 103: ad amicitiam, Nep. Eum. 1: 
also without ad, e. g. nunquam adcedo, quin abs te abeam 
doctior, Ter. Eun. v. 7, 21: postquam amans adcessit, 
pretium pollicens, ib. Andr. i. 1, 49: propius adcedamus, 
ib. Ad. iii. 2, 11: hue accessit manus Ventidii, Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 10. med.: obviam, to go to meet; 
adcedamus hac obviam, Plaut. Pseud. i. 3, 20: si eo ad- 
cessisset, Cic. Cecin. 16: also with in, especially when 
one goes into a place; in Macedoniam, Cic. Phil. x. 6: 
in edes, Cic. Cecin. 13: in senatum, Cic. Att. vii. 4. in.: 
in funus, Cic. Leg. ii. 26, to a funeral. Also, in ali- 
quem, to fall upon ; Val. Flacc. iii. 186, adcessere in sese. 
Also without a preposition, with a simple accusat.; Ari- 
minum, Cic. Phil. xii. 9: scopulos, Virg. /En. i. 201 (205): 
domus infernas, ib. v. 732: portus, ib. 813: collem, Sil. 
xiv. 26: muros, Enn. ap. Gell. x. 29: societatem, "T'acit. 
Ann. xii. 31. Also with a dative; cum propemodo mu- 
ris adcessisset (Hannibal), Liv. xxiv. 20. med.; (see II.) 
Also with an infinitive, for the gerund; dum adcedo 
decerpere, Apul. Met. 4. in. Also of things without 
life; alteram (febrem) adcedere, Cic. Att. vii. 2. post in.: 
ad aures sermo mihi adcessit tuus, T'er. Hec. iii. 5, 32: 
verbum exire, quod non—ad aures tuas adcedat, Cic. Vat. 
2. post in.; where some needlessly desire to read accidat : 
but elsewhere it is said of persons; si quis tibi ad aurem 
adcessisset et dixisset, Cic. Verr. iii. 58. post in. 1I. To 
come to, i. e. to be added to; nihil adcedere potest ad rem, 
or rei; iis se solis non invidere, quibus nihil aut non 
multum ad dignitatem posset adcedere, whose glory could 
not much, or not at all be increased : ad dignitatem, Cic. 
Att. vii. 3. med.: pernicies fortunis omnium adcedere 
potest, Cic. Verr. i. 2. in.: annum tertium adcessisse de- 
siderio nostro et labori tuo, Cic. Qu. Fr. i. 1. in.: ad 
causam novum crimen adcederet, Cic. Cluent. 60: hoc 
tibi a me dotalia dona adcedent, Liv. xxvi. 50: hence, 
animus mihi adcedit, I take courage (see V.); or this 
may mean, my courage increases: thus also, pretium ad- 
cedit agris, Plin. Ep. vi. 19, the lands become dearer; 
and, multum adcedit pretio, the price advances; cum 
plurimum pretio adcedat, Colum. iii. 21. $. 6, the price 
rises very much. Hence, /o increase, augment; pretium 
adcedit agris, Plin. (see above): thus also, probably, ani- 
mus adcedit, (see V.): thus also, magis adcessurum utrum- 
que (i.e. utramque rem sc. lassitudinem et sitim), Liv. 
xliv. 36. in.; where it would be more usual to say, adces- 
suram utramque (sc. lassitudinem et sitim.) III. To 
approach; ad deos, to become like the gods, Cic. Ligar. 
12. extr.: thus also, adcedere ad similitudinem alicujus 
hominis, or rei, £o approach, be like; quod tam prope ad- 
cedebat ad similitudinem tus literze, Cic. Att. vii. 2. post 
in.: ad veritatem, Quint. xii. 10, 9, come near, express 
it: also, £o approach, draw near, i.e. to veach, or attain 
lo; ad veritatem, Quint. (see above): ad quam (sc. sum- 
mam eloquentiam) nemo propius adcessit ( Cicerone), Quint. 
xii. 1, 20: ad deos, Cic. (see above): ad deos propius, 
Quint. xii. 2, 2. Especially, ^o approach a thing in order 
to undertake it, or go about it; adcedere ad rempublicam, 
to approach the state, or business of the state, i. e. begin 
to serve the state, either by entering on some civil dig- 
nity, or by taking command of the army, Cic. Rosc. Am. 
r. extr. Or. i. 9. Verr. i. 12. Nep. Con. r: thus also, ad- 
cedere ad causam, to undertake a cause, Cic. Verr. ii. 38. 
extr.: ad vectigalia, to undertake the farming of the 
Roman revenues, Cic. Ver. iii. 38. in.: ad conditiones, 
to agree to, to comply with, Cic. Verr. iii. 28. med. 

IV. To side with; civitates, qu;e sibi—adcesserant, Suet. 
Galb. 12: conatibus Galbz, Suet. Oth. 4: hence, £o assent 
to, take part with; Ciceroni in plerisque, Quint. ix. 4. in.: 
thus also, Ne his quidem adcesserim, qui— putant, ib. iii. 
4. extr.: tacendum est szepe et aliis—adcedendum, ib. vi. 
4; 8: Celsus—Rutilio adcedens, ib. ix. 2, 102: thus also, 
sententie alicujus, ib. ii. 15. in.: rei ipsi, ib. vii. 3, 15: 
also, ad aliquid, e. g. ad hoc consilium, Nep. Milt. 3. 

V. Animus mihi adcedit, J take courage; Cassio animus 
adcessit, Cic. Att. v. 20. ante med.: civibus animum ad- 
cessurum, Nep. Milt. 4; unless it here mean to increase ; 
(see IT.) VI. Huc accedit, or simply accedit, add to 
this, followed by quod or ut, that; both are frequent; 
Adcedit, quod—videtur, Cic. Harusp. 3. extr.: Adcedit, 
quod patrem——amo, Cic. Att. xiii. 21. extr.: Adcedit, 
quod tibi certamen est tecum, Plin. Ep. viii. 24. prope fin.: 
Adcedit, ut eo facilius animus evadat ex hoc aére, Cic. 
Tusc. i. 19. in.: thus also, Adcedebat, ut, &c., Cic. Or. ii. 
48. extr.: Cic. Senect. 6. in.: eo adcedebat, ut, &c., Liv. 
i. 49. in.: Adcessit ut, &c., Ces. B. G. iii. 13. extr. N. B. 
Adcestis for adcessistis, Virg. /En. i. 201 (205). Also, 
adcessus, a, um, e. g. non adcessis invia fluminibus, Ov. 
Fast. v. 582, inaccessible; but in edd. Heins. and Burm., 
circumfusis. .N. B. Adcederat (accederat) for adcesserat, 
Paul. in Pand. xxix. a leg. 99, in the best edd.; where 
ed. Haloand. reads accesserat; see Dukeri Opusc. Var. de 
Latinit. ICtorum, p. 367. 

AccÉLEBRO, (Adcel) are, i. q. accelero, e. g. neque 
enim—defugiam aut vestrum crebrius adcelebrare consi- 
lium aut, &c., Mart. Cap. ix, not far from the beginning, 
p. m. 202. ed. Vulc., where others read adcelerare: gressum 
adcelebrasse, Acc. ap. Serv. ad Virg. iv. 641, where others 
read adcelerasse, Martian. Cap., if the passage is correct. 


ACCELERATIO 


AccÉLEnATÍO (Adcel.), onis, f. I. A hastening ; 
orationis, Auct. ad Her. iii. 13. II. Haste, hastiness. 

ACCKLÉRO, or, more correctly, ADCÉLERO, avi, atum, 
are, (from ad and celero), I. T'o hasten; ier, Ces. 
B. C. ii. 39: gradum, Liv. ii. 43. post. med., to go 
quickly, or with quick march: mortem, Lucret. vi. 772. 
Plin. H. N. xvi. 36. post in. 8. 65: consulatum alicui, 
"Tacit. Ann. iii. 75: oppugnationem, ib. xii. 46. IL 
T' make haste, to hasten to or on; si adcelerare volent, Cic. 
Catil. ii. 4, if they choose to make haste: adcelerat /E- 
neas, Virg. /En. v. 675: consulem adcelerasse, Liv. xxvii. 
47. post med., was hastening on: adcelera signifer, se- 
quere miles, Liv. iii. 27. extr.: si ad id, quod natura co- 
geret (i.e. ad mortem), ipse quoque adceleraret, Nep. 
Attic. 22. edd. Bos. 2. et Staver., where earlier edd. e. g. 
Lambin. et Bos. r, omit ad, in which case this belongs to 
L,i.e.to hasten: hence, adceleratur, they hasten on: 
hence, et, quantum adcelerari posset, Liv. iii. 46. med., 
as much haste as could be made. 

AccENDÍUM (Adc.) i, a setting on fire ; Solin. 5 (11), 
prope fin. 

ACCENDO, or, more properly, ADCENDO, di, sum, 3. 

(from ad and cando, which was perhaps once in use, 
whence candeo, &c. are derived, and probably signified 
to make hot, or to set on fire), /o cause to burn or to be 
hot, to kindle. Hence, I. T'o kindle, to cause to burn; 
both ignem, lumen, &c. and lignum, thus, &c.; ignem, 
Virg. /En. v. 4: faces, Cic. Pis. 2. extr.: lucernam, 
Phaedr. iii. 19, 4: deus ipse solem quasi lumen adcendit, 
Cic. Univ. 9: tzdas, Ov. Fast. iv. 411: thus, Liv. xxix. 
I4. extr. lI. T^ set fire to a thing, or in a manner to 
do so, to fill with fire, to light, as we say, to light a pipe 
of tobacco; adcendere foculum, Liv. ii. 12, or focum, Ov. 
Fast. i. 76, to fill the chafingdish with red hot coals, and 
so to make red hot: aras, Ov. Met. iii, 691, to make a 
fire on the altar, properly, to set it on fire: thus also, au- 
rum, to make hot; primum autem bonitatis (auri) argu- 
mentum est, quam difficillime adcendi, Plin. H. N. xxxiii. 
3. post med. $. 19: thus also, ferrum adcensum igni, ib. 
Xxxiv. 15. in.: thus also, adcenso aheno, Sen. Med. 666: 
adcensis undis, Sil. v. 605, heated, boiling: ferrum ad- 
censum igni, Plin. H. N. xxxiv. 15. III. In a man- 
ner to set on fire, i.e. to cause a thing to shine, or make 
light, brighten, illumine; sol adcendit Olympum, Sil. iii. 
672: et gemmis galeam, clypeumque adcenderat auro, 
Sil. xv. 681, caused it to glisten, made it bright with: 
sol diem adcendit, Claud. de Cons. Mall. Theod. 78: 
luna radiis solis adcensa, Cic. Somn. Scip. 4. post. med.: 
hence, IV. To set on fire, kindle, figuratively, i. e. 
to evcile, set. in. motion, inflame, make hot or ardent, 
provoke, stir up; aliquem contra aliquem, Sallust. Jug. 
64: also with ad or in aliquid, or in aliquem, e. g. ad 
dominationem, Sallust. Jug. 31: ad libidinem et con- 
tumeliam, Liv. viii. 28: in rabiem, Liv. xxix. 9. med. : 
also with a dative, for ad, &c.; Virg. /En. vii. 482, bello 
adcendit animos: thus also, adcendere aliquid, e. g. ad- 
cendere iram, Curt. vii. 6: seditionem, Liv. xxii. r4. in., 
to raise: spem, Liv. xxi. 4: invidiam, Liv. ii. 23: discor- 
diam, ib. 29: certamen, Liv. xxxv. 10: febrem, Cels. vi. 
9: virtutem, Virg. /En. x. 368. Hence, adcensus, in- 
censed, inflamed, burning; injuria, Liv. iii. 9: odio, ib. 
32: cum eo magis vis venti adcensa esset, Liv. xxi. 58: 
studia hominum adcensa in Agrippinam, Tacit. Ann. iii. 
4» excited, incensed: thus also, curam ingentem patri- 
bus, Liv. xxviii. 465 or this may mean, to increase, aug- 
ment, (see VI.): again, si hec adcendi—arte possint, Cic. 
Or. i. 25. in.: but this also may mean, to augment. 
V. To commence with violence or eagerness; adcendere 
proelium, Liv. xxx. 11. in. VI. To increase, augment, 
make greater, hotter, stronger, to strengthen; vitia, Ov. 
Remed. 133: sitim, Cels. iii. 6: curam ingentem patribus, 
Liv. xxviii. 46: si hzc adcendi—possint, Cic. Or. i. 25. 
in.; unless it here means, to excite, (see IV.): studia ho- 
minum adcensa in Agrippinam, Tacit. (see IV.): acetum 
adcenditur pipere et lasere, Plin. H. N. xxiii. r. prope fin. 
$. 27, is made stronger: pretium, Sen. Benef. vii. 9: thus 
also, pretia vestium, Plin. H. N. xviii. 25. prope fin. $. 
60: conf. Incendo and Excandefacio. N. B. Adcendier 
for adcendi, Lucret. vi. gor. 

AccENDO (Adc.), ónis, m. i.e. instigator; plur. Ac- 
cendones, as Salmasius reads; "Tertull. de Pallio, cap. 6. 
(or ult.), where the editions in general read cerdones ; 
adcendones is equivalent to laniste instigantes gladia- 
tores. 

ACCENSÉO, or, more correctly, ApncENsÉO, süi, situm 
and sum, 2. (from ad and censeo), to number with, or 
reckon among; adcensi, qui his adcensebantur, id est, 
adtribuebantur, Non. c. 12. n. 1: ex quibus (partibus 
terre) oriens Deo adcensetur, Lactant. ii. 9. post in., ed. 
Bünem. et Heumann.: qui religionis, cui fuerat adcen- 
sus,—proditor factus est, ib. ix. 2. prope fin., ed Bünem. 
et Heumann.; where ed. Walch., with some earlier edd., 
reads adsensus: part. Adcensus, a, um, wuwmbered with, 
reckoned among, added to; seems to occur Liv. i. 43. ante 
med.: in his adcensi cornicines tibicinesque, &c. sc. sunt, 
among these were reckoned. 'lhis appears to be the pro- 
per punctuation; viz. the comma after adcensi omitted, 
and in his for in hos: thus also we say, referre in diis, in 
grege adnumerari, &c. Hence, Adcensus subst., and plur. 
Adcensi, I. A kind of officers, such as attended the 
consuls, pretors, and governors of provinces; probably 
they assisted the regular officers, such as lictors, &c.; a 
kind of additional or supernumerary officer; Cic. ad Div. 
iii. 7. ante med., a Pausania, Lentuli liberto, adcenso 
meo, audivi, &c.: Cic. Verr. i. 28, qui tum adcensus Ne- 
roni fuit: collegis novem (spoken. of the Decemviri) sin- 
guli adcensi adparebant (attended on), Liv. iii. 33: Anti- 
quum etiam retulit morem, ut, quo mense fasces non ha- 
beret (Czesar as Consul), adcensus ante eum iret, lictores 
pone sequerentur, Suet. C:es. 20. in.: Accensus (tuus) sit 
eo numero, quo eum majores esse voluerunt, qui hoc— 
non temere nisi libertis suis deferebant, &c., Cic. ad Q. 
Frat. i. 1. $. 45 whence it is evident that freedmen were 
usually taken for this service: thus also, libertum ac ad- 
censum Gabinii, Cic. Att. iv. 16. post med., where ed. 
Ernest. omits ac: they were also employed at funerals; 
dominusque funeris utatur adcenso atque lictoribus, Cic. 
Leg. ii. 24. extr. II. A kind of young inexperienced 
soldiers, who were ranged in battle behind the Triarii; 


ACCENSIBILIS 


Primum vexillum triarios ducebat, secundum rorarios ; 
—tertium adcensos, Liv. viii. 8. med.: melius ratus inte- 
gros eos (sc. triarios)—servari, adcensos ab novissima acie 
ante signa procedere jubet, ib. ro. post in.: they appear 
to have been the same as our supernumeraries; they are 
called also, adscriptivi, and adscripticii, Varr. L. L. vi. 3: 
cf. Veget. de Re Mil. ii. 19: Ad obsequia judicum vel tri- 
bunorum, nec non etiam principalium, deputabantur mi- 
lites, qui vocantur Adcensi, hoc est, postea additi, quum 
fuisset legio completa, quos nunc supernumerarios vocant. 
N. B. Hither may be referred Liv. v. 43, in his adcensi 
cornic., &c.; but perhaps this is not necessary; (see 
above.) 

AccENSsÍBÍLIS (Adc.), e, inflammable, combustible; or, 
burning; adcensibilem ignem (Gr. xsxzvpt£vo), Vulg. Heb. 
xii. 18. 

ACCENSUS (Adc.), a, um, I. Inflamed, set on. fire ; 
see Accendo. ll. Added; see Accenseo. 

ACCENSUS (Adc.), us, m. a lighting ; lychnis adpellata 
a lucernarum adcensu, Plin. H. N. xxxvii. 7. post med. 
$. 29. ed. Hard.; where others read sed lucernarum ad- 
censarum, &c.: thus also, adcensu luminum claritudinem 
diei adjuvare, Symmach. iii. ep. 48. 

AccENTÍUNCÜLA (Adcent.), x, f. i.q. zeoreDía ; Gell. 
xiii. 6, quas Greci zgeraiízs dicunt, eas veteres docti— 
adcentiunculas adpellabant. 

ACCENTOR (Adc.), oris, m. one who sings with any 
one, or to any thing ; ''res autem gradus sunt in cantando; 
primus succentoris, secundus incentoris, tertius adcento- 
ris, Isid. Orig. vi. 19. 

ACCENTUS (Ad) us, m. I. A4 singing or playing 
on an instrument as a signal, e. g. for battle; Ammian. xvi. 
12 (29). II. 4 sound, tone, e. g. of a flute; acutissi- 
mus, Solin. 5 (11): especially, « tone àn speaking, aecent ; 
Quint. i. 5, 22. xii. Io, 33. III. Increase, growth, 
violence; hyemis, Sidon. Ep. iv. 6: doloris, Marcell. Emp. 
36; where adcessus would be more usual, and better. 

AccEPso (Adc.), for accepero. See Accipio. 

ACCEPTA, w. See Accipio. 

AccEPTABÍLIS (Adc.) e, worth taking, acceptable, 
pleasant; Hec adceptabilis victima est, Lactant. Epitom. 
58: "Tertull. de Orat. 7, poenitentia demonstratur adcep- 
tabilis Deo: thus also, et cor contribulatum adceptabile 
Deo demonstratur, Tertull. adv. Jud. cap. 5. post 1ned. 

AcckEPTABÜLUM. See Acetabulum. 

ACCEPTATOR (Adc.), oris, m. one «ho accepts or ap- 
proves of any thing; quorum cum auctor et defensor sit— 
(Deus), necesse est proinde et adceptator. Si adceptator, 
etiam remunerator, 'l'ertull. de Pcnit. 2. post med.: vo- 
tum, cum a Deo adceptatum est, legem in posterum facit 
per auctoritatem adceptatoris, ib. adv. Psychic. 11. ante 
med. "Tertull. de Pcnit. 2. 

AccEPTÍLATÍO, or AccEPTI (Adc.) rLATÍO, Onis, f. 
(for latio adcepti, from adceptum ferre), pr. the entering 
in an account-book the payment of a debt; hence, in a 
general sense, a» ezemplting from payment, an assurance 
that no further claim is to be made upon a debtor; Modest. 
in Pandect. xlvi. 4. leg. r. Ulpian. ib. leg. 2, 5, 6, 7, 8. 
Paulus, ib. leg. 3. Pompon. ib. leg. 3. "That it is com- 
posed of two words is evident from their being sometimes 
separated; adcepti quoque latione, Paul. in Pandect. xxiii. 
3» 41: per adcepti quoque lationem, Caius ib. xxxix. 6, 31. 

AccEPTÍO or ADCEPTÍO, Onis, f. I. An acceptance, 

e. g. of a present; Cic. Topic. 8. extr.: or, « receiving; 
frumenti, Sallust. Jug. 29. $. 4. lI. T'he admission of 
« proposition, or the proposition itself, thus admitted or 
conceded; illativum rogamentum, quod adceptionibus 
colligitur—. Porro Adceptio est propositio, quze concedi- 
tur a respondente; ut si quis ita proponat: Estne omne 
honestum bonum? propositio est; et si adsentire dicet, 
fit adceptio, remota interrogatione; quze et ipsa tamen 
communiter adpellatur Propositio; Omne honestum bo- 
num est, Apul. de Doctr. Plat. p. 34, 15. ed. Elmenh. 
III. i. q. Adcepta, a portion of land; adceptiones in centu- 
riis, explicandz sunt, Sicul. Flacc. p. 18. ed. Goes. 
IV. Meaning, sense; as some explain adceptiones in cen- 
turiis, &c. (see III.) V. Personarum, vespect of per- 
sons, when a difference is made, e. g. between the high 
and the low; non est apud Dominum Deum nostrum— 
nec personarum adceptio nec cupido munerum, Vulg. 
Paralip. xix. 7, 

AccEPTÍTO, or Adc., are, /o receive, (especially, to re- 
ceive often;) stipendium (a rege), Plaut. ap. Non. cap. 2. 
n. 508. 

ACCEPTO or ADCEPTO, avi, atum, are, (from Acci- 
pio), I. To receive, (especially, fo receive often); ar- 
gentum, Plaut. Pseud. ii. 2, 31: also, fo take, get, acquire; 
mercedes a discipulis adceptaverint, Quint. xii. 7. prope 
fin.: annuos viginti aureos e£ menstruum frumentum at- 
que vinum adceptavit, Papin. in Pandect. xxxiv. r. leg. 9: 
Lithostrota adceptavere (sc. Romani vel prisci) jam sub 
Sylla, Plin. H. N. xxxvi. 25. extr. $. 64. ed. Hard., they 
were introduced, brought into use even so early as the 
time of: the older edd., e. g. Elzev., read ceeptavere. 

IL. To submit to, comply with; jugum, Sil. vii. r1: vo- 
tum, cum a Deo adceptatum est, &c. ''ertull. adv. Psychic. 
II. ante med. 

-. AccEPTOR (Adc.), oris, m. he who receives; admits, or 
approves of; Plaut. Trin. i. 2, 167, qui illorum verbis 
falsis acceptor fui, i. e. adprobator, for verborum, &c.: 
August. Ep. 7, Videbunt homines, quam non sim adcep- 
tor persone mee: non est personarum adceptor Deus, 
Vulg. Act. Apost. x. 34, is no respecter of persons, makes 
no difference with regard to their rank. N. B. Acceptor 
for accipiter, Lucil. ap. Charis. r. 

AccrEPTORÍUS (Adc.) a, um, whereby one receives, 
serving or belonging to the veceipt of a thing; modulus 


acceptorius, that wherein one draws qu. receives water; —— 


Frontin. de Aquzduct. 34. 

AccEPTRIX (Adc.), icis, f. she who receives or admits, 
a female recipient; neque datori neque adceptrici, Plaut. 
Truc. ii. 7, 18. 

AccEPTUS (Adc.), a, um. See Accipio. 


ACCERSO, ivi, itum, 3. According to some modern 2 


lologists, this is not a good word; see Cort. ad Sallus 
Catil. 40. $. 6; and therefore they always 
ing arcesso in ancient authors. (See Arcesso.) But 
much as both these forms, of which each has its : 
ers, admit of doubt with respect to their i 
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may be a question whether it would not be better to unite 
them, and write adcesso, from adcedo ; pr. facio, ut ali- 
quis (aliquid) adeedat, &c. Arcesso may, however, be 
defended; for we find ar for ad (Plaut.), and arvehere 
(ap. Caton.) so that arcesso for adcesso may be facio ut 
aliquid accedat, &c., £o send for, to summon. 

AccEssInBÍLISs (Adcess.), e, accessible, and Accessibili- 
tas ( Adcess.), atis, accessibleness, occur "T'ertull. adv. Prax. 
18. post med. 

Accrssío (Adcessio), ónis, f. (from Adcedo, Accedo), 
a coming or going to or near, e. g. of a person ; Quid tibi 
—in concilium huc adcessio est? Plaut. "Trin. iii. 2, 83, 
wherefore comest thou hither? thus also, Quid tibi ad 
hosce adcessio est sedes? Plaut. Truc. ii. 2, 3: thus also, 
cum ad corpora tum adcessio fieret tum abscessio, Cic. 
Univ. 4: suis adcessionibus, Cic. Verr. ii. 53. extr., by 
his going to each of these persons, to persuade them to 
give a sum of money: also of a thing; febris, when 
the fever comes, /he paroxysm; in ipso adcessionis im- 
petu, Cels. ii. r2. post med., just at the paroxysm: fa- 
cile est enim dies vel adcessiones (febrium) numerare, &c., 
ib. iii. 4. med.: donec:altera adcessio adcedat, ib. iii. 3. 
med.: aliw (febres) diem noctemque adcessione et deces- 
sione implent, ib. post med.: evenit, ut quotidie plures 
adcessiones remissionesque sint, ib. Hence, I. 4n 
adding of one thing to another in order to increase it, ad- 
dition; decumse, Cic. Rab. Post. rr. med., of a tenth or 
tithe, which Rabirius had exacted for his trouble, besides 
that which was imposed: thus also, mille talentum ad- 
cessionem esse factam, ib., rooo talents were added, 
which Rabirius exacted for his trouble: paucorum anno- 
rum, Cic. Amic. 3: hanc (domum Octavii) Scaurus de- 
molitus, adcessionem adjunxit wdibus, Cic. Offic. i. 39. 
post. in., enlarged his house with it, by rebuilding it and 
adding it to his house; with zdibus we must understand 
suis, and it would be better if this were expressed : quz au- 
tem huic (honesto) repugnent specie utilitatis eorum neque 
adcessione meliorem vitam fieri nec decessione pejorem, ib. 
lii. 3. ante med.: hence also, II. Growth, increase, ac- 
cession, augmentation ; as, of money, &c.; numorum, Cic. 
Verr. iii. 49. extr. 50. in.: pecunie, Nep. Att. 14: dig- 
nitatis et fortune, Cic. ad Div. ii. i. extr.: commenda- 
tionis, ib. vii. 6. in.: morbi, Suet. Vesp. 23: adcessionem 
adjunxit vdibus, Cic. (see above): neque adcessione nec 
decessione, &c., Cic. Offic. iii. 3. (see above): neque ulla 
decessio fieri poterat neque adcessio, Cic. Univ. 6. 
III. Also, the thing itself which is added to another in 
order to increase it, «n appendage, addition, supplement ; 
Liv. xlv. 7. in., king Syphax is called adcessio belli Pu- 
nici, and king Gentius, belii Macedonici, was added to 
it: thus it is said of Epirus, Liv. xxxi. 7. med., adcessio 
regno Macedonie fuit: thus also, Liv. xxx. r2. extr., 
fortuns adcessio Sophonisba, &c.: ib. 40, parva bene 
gestz rei adcessio, &c.: Liv. xxxviii. 54. extr., frater ad- 
cessio invidiz, &c.: nec hoc fuit satis; turba gemmarum 
potamus ; et smaragdis teximus calices ;—et aurum jam 
adcessio est, Plin. H. N. xxxiii. pref. $. 2, is only an ad- 
dition or by-matter, since the jewels are the chief things : 
thus also, cum quzrimus, quid cui cedat, illud spectamus, 
quid cujus rei ornand: causa adhibetur; ut adcessio 
cedat principali; cedent igitur gemmx:e phialis, &c., Ulp. 
in Pand. xxxiv. 2, 19. post med. $. 13: hence, in speak- 
ing of a contract or bond, all things or persons thereto 
belonging are called accessiones; as, fidejussores and pro- 
missores —hypothecze, pignora; adcessiones liberantur, 
puta adpromissores hypothece, pignora, Ulp. in Pand. 
xlvi. 3, 43:.cf. Paul. ib. xliv. 7, 43. $. 4. xlv. 1,93. $. 4: 
hence, adcessionis loco promitto, i. e. fidejussor sum, Paul. 
ib. xlvi. r, 34: causa adcessionis, i. e. causa fidejussoria 
s. fidejussoris, Ulp. ib. leg. 5: adcessio signifies also, an 
addition for the sake of definition or evplanation, vestric- 
tion, condition, &c.; neque adhiberet illam magnam ad- 
cessionem, Cic. Acad. iv. 35: adcessione utuntur, Cic. Fin. 
ii. 13. post med.: cf. de hoc vocab. Gronov. ad Liv. xlv. 
7, Heins. ad Vell. ii. 26. 

AccEssíTO (Adcess.), are, £o go or come to, especially 
with the idea of frequency, or when man are spoken of ; 
convenz complures ex agro adcessitavere, Cato in Origg. 
ap Gell. xviii. 12. 

AccESsOnR, Oris, m. one who comes to; pomypxe, Val. 
Max. v. 7, 1. e lect. Pigh.; but the better edd., as ed. 
"Torren., for the most part read adcessio. 

ACCESSUS, a, um. See Accedo. 

ACCESSUS (Adcessus), us, m. i. q. adcessio, « going to 
or near, e. g. of a person to another person or thing ; ad 
urbem, Cic. Mil. 19. extr.: hence, solis accessus, Cic. Nat. 
D. ii. 375, when the sun comes nearer to us; approach, 
approximation: morbi adcessus et decessus, Gell. iv. 2. 
extr.: reliquum dant in tertianis accessu febrium biben- 
dum, Plin. H. N. xxviii. 4. med. $. rr, attack, paroxysm: 
da adcessum lacrymis nostris, Ov. Pont. ii. 2, 41: quo- 
rum (zstuum) adcessus et recessus, &c., Cic. Div. ii. 14. 
extr. ebb and flow. Hence, Cic. ad Div. ix. 14. extr., 
pedetentim adcessus a te ad causam, &c., the advance to 
the subject is made by degrees, i. e. you come to the sub- 
ject by degrees, cautiously. Hence, access, avenue, i. e. the 
way by which one may get to a place ; ad insulam; Suet. 
Cas. 28: adcessum lustrans, &c., Virg. /En. viii. 229: 
hence, adcessus, « machine for raising weights or for 
scaling walls; Vitr. x. 19. 

Accr, a town of Spain, on the borders of Botica; Ptol. ; 
said by some, e. g. Cellar., &c., to be the modern Guadix 
in Granada; called also colonia Accitana, with the addi- 
tion of Gemellenses, Plin. H. N. iii. 3. $. 4: hence, Acci- 
tanus, a, um, thereto belonging ; colonia, (see above.) 

ACCÍANUS, a, um, of or belonging to Accius, occurring 
in his writings ; versus Accianos, of the poet Accius, Cic. 
ad Div. ix. 16. med.: Accianum illud, Gell. xiv. r. prope 
fin. 

 AccípENs. See Accído. 

ACCÍDEN' TÍA, :w, f. that which falls out or happens, an 
accident; nature, Plin. H. N. xxxii. 2. med. 8$. 9: cf. 'er- 
tull. de Anima r1. extr. and 21. extr.: hence, ex adciden- 
tia, according to what happens, Pand. i.22. $. 4. See Ac- 
cidens in Accido. 

Accípo, or, more correctly, Apcípo, ídi, (asum), 3. 
(from ad and cado.) I. To fall down to or on any 
thing, or simply, to fall, fall down ; quibus de rebus lapsa 
fortuna adcidat, Cic. Tusc. iii. 19. in., e poeta, i. e. cadat: 


ACCIDO 
(and that for sit; thus, lapsa cadunt folia, Virg.) or this 
may here mean to fall out, happen: et (tela) missa ab 
Gallis gravius adciderent, Cos. B. G. iii. r4. in., i. e. ca- 
derent: thus also, Liv. ii. 50, tela ab omni parte adcide- 
bant: thus also, adcidere ad terrám, Plaut. Pom. ii. 38 : 
or, in humum, Varr. ap. Non. cap. 8. n. 94: in mensam, 
Ov. Fast. v. 360, on the table: ad pedes omnium adci- 
dente Clodio, Cic. Att. i. 14. ante med.: ad genua or ge- 
nibus alieujus, to fall at one's knees, i. e. to fall on one's 
knees before him, to prostrate one's self; ad genua, Ter. 
Hec. iii. 3, 18: genibus pretoris, Liv. xliv. 3r. extr.: 
also, alicui ad genua, Suet. Cows. 20. II. To happen, 
Jall out, come to pass, whether good or ill, also sometimes 
to come, to be, (of accidental things); res adcidit, nihil ad- 
cidit, &c., is very common ; nihil tam prster opinionem 
meam adcidere potuit, Cic. ad Div. iii. 10. in.: nollem ad- 
cidisset tempus, in quo, &c., ib. $. 7, should have come or 
been (if we render tempus circumstances): thus also, 
quod non potest adcidere tempus, ut intersit reipubl., Cic. 
Offic. i. 45. ante med. : interim adcidit illa calamitas apud 
Leuctra Lacedzmoniis, Nep. Ages. 6: quibus si qua ca- 
lamitas adeidisset, Cic. Verr. iii. 55, had happened, be- 
fallen : quod quidem si adciderit, omnia nobis erunt me- 
liora, Cic. Att. xvi. 3: interea aliquid adciderit boni, Ter. 
Andr. ii. 3, 24: mihi omnia, qui jucunda—homini adci- 
dere possunt, ex illo adcidebant, Cic. Att. i. 5. in.: espe- 
cially without a nom. of the subject; adcidit (pras.) ut, 
&c., it happens that ; adcidebat, ut, &c., i£ happened that ; 
adcidit (perfect.) ut, &c., i£ has happened that ; casu ad- 
cidit, ut—primus nuntiaret, Cic. Rosc. Am. 34: cum id 
adcidit—ut—satisfacere posset, Cic. ad Div. xv. 10. in.: 
adcidit, ut—dejicerentur, Nep. Alcib. 3: thus also, adcidit 
mihi, ut, &c., it befell me; especially of any thing bad: 
hence it is often translated 7 had the misfortune : thus 
also, patri adcidit, ut, &c., my father had the misfortune ; 
adcidit huic, ut—esset, Nep. Con. 5. For ut, the infinit. 
is sometimes used; Cic. ad Div. vi. r1. in., nec enim ad- 
ciderat mihi opus esse: also, quod is used for ut; sed ad- 
cidit perincommode, quod eum nusquam vidisti, Cic. Att. 
i. I7. post in.; we need however only understand id with 
adcidit, viz. the circumstance that you had never seen 
him, was very inconvenient; or, it was not well that you 
never, &c. "Ihey also said, si quid ei adcidat, adciderit, 
&c., if any thing happen to him, i. e. should he die or be 
killed ; si quid adcidat Romanis, Cis. B. G. i. 18, should 
the Romans be unfortunate : si quid adciderit mihi, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 23. in., should I be unfortunate or 
die: si quid pupillo adcidisset, Cic. Invent. ii. 21. extr. : 
thus also, si quid mihi humanitus adcidisset, Cic. Phil. i. 
4; should any human accident have befallen me, i. e. 
should I have lost my life. Hence, II. To come, 
when any thing accidental is spoken of, £o come or to be 
accidentally ; fama adcidit, clamor adcidit, the report, 
clamour came, resounded; fama adcidit, Liv. xxvii. 29. 
xlv. 28: clamor adcidit, Liv. iv. 33. xl. 22: thus also, 
unde adcidebat sonus, Liv. xl. 15: inde adcidebat vox, ib. : 
thus'also, quod ubi ad aures adcidit regis, Liv. viii. 24: 
also without ad: likewise with the dative; certo enim 
mihi paternz; vocis sonitus aures adcidit, Plaut. Stich. i. 
2, 31: imber lentior equaliorque accidens auribus magnam 
partem hominum sopivit, Liv. xxiv. 46. prope fin.: clamor 
adcidit auribus nostris, Plin. Paneg. 92: thus also, ad 
animum, to come into one's mind ; Quod me vetas quid- 
quam suspicari adcidisse ad animum tuum? Cic. Att. iii. 
20. prope fin.: quod ad oculos animumque adciderit, Cic. 
Verr. iv. 1: tempus accidit, comes or is arrived, Cic. ad 
Div. iii. ro. Cic. Offic. i. 45, (see II.): hinc enim adci- 
dunt et oris plurima vitia, &c., Quint. i. 1, 13: thus also, 
hinc enim adcidit dubitatio, intermissio, &c., ib. &. 32: 
esset enim omne schema vitium, si non peteretur, sed ad- 
cideret, ib. ix. 3. post in., came accidentally : IV. To 
be, of fortuitous, things; hoc mihi gratum adcidit, for 
fuit; omnia, quz: a me profecta sunt in te, tibi adcidisse 
gratissima, Cic. ad Div. iii. r. ante med.: concordia vestra 
senatui gratissima adcidit, ib. xi. 15: ac nescio, an tibi 
gratius opportuniusque adciderit, Caec. in Cic. Epp. ad 
Div. xi. 15. med.: in quibus (dictis) ipsi aculei, si quos 
habuisti in me reprehendendo, tamen mihi non ingrati 
adciderunt, Cic. Planc. 24. ante med.: Tiberio haud in- 
gratum adcidit, Tacit. Ann. ii. 5: tempus accidit, &c., 
Cic. (see above). V. To end, to have an issue ; hoc 
quorsum adcidat, Ter. Andr. i. 5, 29. VI. To suit, 
agree with, be adapted ; to be predicable of a thing or per- 
son; 'ler. Andr. v. 3, 14, istuc verbum in te adcidit, 
suits you: proprium autem est, aut quod soli adcidit, ut 
homini sermo, risus; aut quod utique adcidit, sed non 
soli, ut igni calefacere, Quint. v. 10, 58, may be predicated 
of: thus also, est exsecutus, quid cuique rei et quid cuique 
homini soleat adcidere, &c., ib. $. 17: nisi in iis, quze re- 
bus aut personis adcidunt, ib. v. 8, 4: frequentissime in 
verbo, quia plurima huic adcidunt, ib. i. 5, 41: quoniam 
hoe omnibus nostris nominibus adcidebat, ib. $. 60. Part. 
Adcidens or Accidens, has all these significations : more- 
over it is used substantive, and has the following mean- 
ings: r. 7m accident, especially an unlucky one; hence, 
accidentia, wnlucky occurrences, Quint. in Decl. 5. 2. 
Adcidentia, (he circumstances, accessory circumstances, 
e. g. of a thing, time, place, person, &c.; ut causa, tem- 
pus, locus, occasio, instrumentum, modus et cetera rerum 
sint adcidentia, Quint. v. 10, 23, circumstances, or things 
which may be predicated of them : sed hz (personze) quo- 
que interim cum suis adcidentibus ponendse, ib. iv. 2, prope 
fin.: contingit eadem claritas ex adcidentibus; Mihi fri- 
gidus horror membra quatit, gelidusque coit formidine 
sanguis, ib. viii. 3, 7o. 3. T'he accidental or non-essential 
quality of a thing or person, e. g. the being rich, learned, 
&c.; Tert. adv. Prax. 26: qualitatem, quam per adci- 
dentia, id est, ev«:Bzx^vz vocat, Quint. iii. 6, 53: hither 
also we may refer Quint. v. 1o. iv. 2. viii. 3, before quoted. 
4. Ex adcidente, according as it may happen ; et ita ex ad- 
cidente adpellat:& sunt, &c., Pompon. in Pand. i. 2, 2. $. 
4. ed. Haloand.; most edd., however, read ex accidentia ; 
six MSS., according to Brenkmann, ex accidenti, which 
is better: thus also, ex adcidenti, Julian. ib. xxxv. 2, 51: 
Iavolen. ib. xxxv. 1, 56. s. Per adcidens, by accident, 
accidentally, Firmic. v. 4. 

Accipo, or, more correctly, A ncipo, idi, isum, 3. (from 
ad and czdo), I. To cut at, to cut away ; arborem, 
Caes. B. G. vi. 27, to cut so that it almost falls: thus also, 
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ornum ferro adeisam—instant eruere agricole, Virg. /En. 
ii. 627: crines, Tacit. Germ. 19, to cut : stirpes, Liv. xxvi. 
41. extr., to cut or cut away : hence, II. 7T'o reduce 
to a bad. condition, to weaken, impair ;. res (the power) 
hostium ; prelio uno adcidit Vestinorum res, Liv. viii. 
29: hence, adcisus, a, um, weakened, impaired ; res ad- 
eise, low circumstances, Liv. iii. 10: viii. 11: Cic. Prov. 
14. ante med.: thus also, adcise dapes, Virg. /En. vii. 
125, consumed : opes, Hor. Sat. ii. 1, 114: adciso robore 
juventutis, Liv. vii. 29. extr. 

Acci&Eo (Adc.), ére, i.q. accio; probably does not oc- 
cur. See Accio. 

AcciwGO or rather AncrNGO, inxi, inctum, ingére, 
(from ad and cingo), I. T'o gird, gird on; ensem adcin- 
gere lateri, Virg. /En. xi. 489: or, adcingi ense, to gird on 
à sword, Virg. /En. vii. 640: gladiis adcincti, Liv. xl. 13. 
in. Also, in a general sense, accingi means /0 equip one's 
self; armis, Virg. /En. vi. 184: facibus, ib. ix. 74: ad- 
cincta flagello Tisiphone, ib. vi. $70: hence, lI. Fig. 
To equip, i.e. prepare, make ready, provide with neces- 
saries; cover, defend, protect; adcingi or accingere se, /o 
equip one's self, to prepare or make one's self veady, to 
make preparation for a thing ; tibi omne est exedendum ; 
adcingere (imper.) Ter. Phorm. ii. 2, 4, make thyself 
ready: thus also, adcingar, Ter. Eun. v. 8, 3o, I will 
hold myself in readiness: adcingi ad consulatum, Liv. iv. 
2, aspire to: thus also, ad sordidum lucrum, Quint. i. 12. 
prope fin.: in discrimen, Liv. ii. 12. med., prepare for 
danger: ad cogitationem, Liv. vi. 35. in., to turn one's 
thoughts to any thing: adcingere se przda, Virg. /En. i. 
210 (214);to fall to the game: se adcingere juvene; Tacit. 
Ann. xii. 25, protect himself, defend : also, seq. infin. e. g. 
dicere, Virg. Georg. iii. 46. .N. B. Virg. /En. ii. 235, ad- 
cingunt omnes operi for adcinguntur, sc. se: and ib. iv. 
493, invitam adcingier artes for ad artes. Hence, part. 
adcinctus, girded, equipped, provided, ready or prepared for 
any thing ; armis, Virg. /En. vi. 184: also simply adcinctus, 
Tacit. Ann. xi. 18, equipped: ensis adcinctus gemmis, 
Val. Flacc. v. 514, adorned: Massilia munitissimo ad- 
cincta portu, Eum. in Paneg. ad Constant. 19: in omnia 
intenta bonitas et adcincta, Plin. Paneg. 30. extr., ready, 
at hand: juvenem— studio adcinctum, '"l'acit. Ann. xii. 
44» provided, protected. 

AccíNo or ApcíiNo, (from ad and cano), i. q. accanto ; 
quoted only by the grammarian Diomedes 2. who says, 
accentus dictus est ab accinendo. 

Accío, or, more correctly, ADcío, ivi or ii, itum, ire, 
(from ad and cio), to cause a person or thing to come to a 
place, to call or summons, give orders for, write for ; it is 
very common ; ego vero adcivero (ed. Ern. adciam, but 
either is correct; thus we often find videro for videbo, 
&c.) pueros, Cic. Att. v. r. med.: si adcierit adcurram, 
ib. xiii. 48: haruspices ex Etruria, Cic. Harusp. 12: ad- 
citis, qui Tusculi erant, —locum castris cepit, Liv. iv. 46. 
extr.: ludiones ex Etruria adciti—haud indecoros motus 
—dabant, Liv. vii. 2. ante med.: alios peregre in regnum 
Romam adcitos, Liv. ii. 6. ante med., called or sent for to 
Rome from foreign parts: Philippum, qui hunc ( Aristo- 
telem) Alexandro filio doctorem adcierit, Cic. Orat. iii. 
35. med.: classem ex Grecia, Curt. iv. 1. N. B. Futur. 
adcibo, Plaut. Mil. iii. 3, 61: hence, figuratively, adcire 
voluptatem, Cic. Fin. v. 31. in., to procure: mortem, to 
make away with one's self, Vellej. ii. 38. extr.: Flor. iv. 
2. $. 70. 

Accirío, or, more correctly, ApcirYo, epi, eptum, 3. 
from capio, to take, and ad, for capio ad me, &c., I take 
to myself, whether with the mouth, hands, &c., and so £o 
accept or take, e. g. what is given or offered ; quod dat 
(the offer), adcipimus, Cic. ad Div. i.r: thus also, urbem 
in deditionem (probably ditionem), Liv. vii. 16. xxiii. 20: 
thus also, nomen (see I. and III.): also, simply, £o take ; 
puerum in manum, Justin. i. 4: herbam in potu, ib. xii. 
IO, to take (as physic): aliquam in matrimonium, to take or 
get to wife, ib. xvii. 2. xviii. 3: poenas, (as sumere), e. g. 
adcipe poenas, sed quas sponte luam, Lucan. viii. 975 or it 
may properly signify to take one's revenge upon one; and 
s0, to punish, (see I. 2.): hence, . I. 7'o receive; is very 
common 5 decumas, Cic. Verr. i. 30. in. c. 36. in. : thus also, 
nomen, the name, e. g. of one who solicits for an office; and 
80, to admit or approve of his suit; neque adcipi nomen, 
Liv. ix. 46. in. : thus also, consulem de plebe, Cic. Brut. 14. 
post med., for nomen consulis, to approve of: again, in 
deditionem (or ditionem) Suessiones adcepit, Ces. B. G. 
ii. 13, they surrendered at discretion : colorem, receive or 
get a colour, Plin. H. N. xi. 38. extr.: hence, 1r. To re- 
ceive, get, acquire ; be it what it may, whether any thing 
bad, (in which case it may often be rendered /o suffer), 
good, or what else; vulnus, Cic. Att. v. 20. ante med.: 
Sulpic. in Cie. Ep. ad Div. iv. 12. ante med.: calamita- 
tem, Cic. Offic. iii. 26. extr. Nep. Con. 1: dolorem, Cic. 
Dom. 36. Cic. Nat. D. iii. 13: injuriam ab aliquo, Cic. 
Offic. i. 11: pecuniam, Cic. Verr. ii. 9: honorem, Cic. 
Att. ix. 2: veniam, Ov. Met. xi. 401: nomen timiditatis, 
Plin. Ep. ii. 1o. extr.: 'T. Quintius—et Agrippa— con- 
sules facti nec seditionem domi, nec foris bellum adcepe- 
runt, Liv. iii. 66. in., found neither sedition nor war when 
they entered on their office: rationes a colono, Cic. Cwc. 
32. prope fin., to receive his accounts : hostem in Italiam, 
Liv. xxxi. 7. in.: metum, 'Ter. Heaut. ii. 3, 96: thus 
also, voluptatem ex epistola, Cic. Qu. fr. iii. 8. med., to 
derive pleasure from, to enjoy : thus also, sensu adcipere, 
to acquire by means of the senses, Cic. Div. ii. 3. med.: 
again, (o inherit, receive by inheritance ; a patre, Nep. 
'lTimoth. r. Attic. 14: a majoribus, Cic. Offic. iii. 10. 
extr.: thus also, auribus, Nep. Timol 2; but see 2: 
hence, adcipere pcenas, (see above, I.), to take revenge on 
one; and so, to punish; adcipe pcmas, sed quas sponte 
luam, Lucan. viii. 97, punish, for sume; or perhaps better 
take revenge, avenge thyself, and so, punish me: hence, 
2. To understand, i. e. to hear ; it is very common with 
auribus; Nep. Tim. 2: and without auribus; adcipite, Cic. 
Verr. iii. 30. in.: aures—adcipient, ib. ii, 8. extr.: fama 
et auditione, Cic. Nat. D. ii. 37: triumphum nec postu- 
lasse adcipio, Liv. iii. 7o. extr., I understand, or have 
read that: cf. ib. 67. in.: itaque adcepimus, Socratem ex- 
secrari solitum eos, qui, &c., Cic. Offic. iii. 3. post in., 
have heard or read; or it may signify we know: thus 
also, ut de Socrate adcepimus, ib. i. 26. in., have heard 
or read, or know. For it is well known that the ancients 
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were fond of having others to read to them, and thus 
they read as it were by the ear: thus also, jam de artifi- 
cis—hzec fere adcepimus, ib. 41. in., have read or know. 
And as we get something when we hear, understand, or 
learn athing; hencealso, 3. To /earm; arte adcipi posse, 
Cic. Or. i. 25. in.: hence also, 4. T get an insight into, 
understand a thing; qus parum adcepi, Cic. Nat. D. 
iii. r. extr. Il. To accept, undertake, or take «pon 
one's self, apply one's self to ; causam, Cic. Or. ii. 87. in.: 
and fig. 'T'er. Hec. Prol. 47: thus also, censum, Liv. xxix. 
37: bellum, xxxii. 6: pugnam, xxxviii. 25: initium pu- 
gna, ib. III. To accept, be content with, approve of ; 
excusationem, Cic. ad Div. iv. 4: xii. 25: Cic. Amie. r2. 
in.: causam, i. e. excusationem, Cic. ad Div. xvi. 19: ju- 
dicium, Cic. Verr. iii. 22. extr.: nomen, Liv., and consu- 
lem de plebe, Cic., (see I.): legem, Cic. Offic. iii. 30. or 
rogationem (1. e. legem), ib. IV. To admit, e. g. into 
one's house ; in amicitiam, Cic. Att. ii. 20: Romanos ad- 
ceperunt tumuli, Liv. xxxviii. 21, the Romans ascended 
the hills: navita uunc hos, nunc adcipit illos sc. in cym- 
bam, Virg. /En. vi. 315: thus also, aliquem lacu (stygio), 
ib. 3935; cf. VI: hence, £o entertain or treat one, e. g. 
splendidly or poorly; Ter. Eun. v. 3, 52: Liv. xxiii. 4. in. 
xxxv. 49: hence, in a general sense, /o (reat, use, deal 
with one, e. g. kindly, &c.; male, bene, severe, &e.; in 
very common use; aliquem male, Cic. Verr. i. 54: ali- 
quem verberibus, Cic. 'T'usc. ii. 14. extr.: leniter clemen- 
terque, Cic. Verr. iv. 40: quo te modo adcepissem, nisi 
iratus essem ?. Cic. ''usc. iv. 36. extr.: also, VET 
take or receive, e. g. the words of another, i. e. o evplain, 
interpret, understand ; in bonam or malam partem, in a 
good or bad sense; in bonam partem, in optimam, Cic. 
Att. xi. 7. extr.: thus also, quam in partem adcepte 
sint, Cic. ad Div. x. 6: in eam partem adcipio, Ter. Eun. 
v. 2, 37 : quemadmodum adcepturi sitis, Cic. Phil. vii. 3: 
ille vir, quod facinus in alienum hominem illatum severe 
adciperet, id omisisset curare in hospite? Cic. Col. 22. 
med.: adcipiatis sine offensione, ib.: tento te, quo animo 
adcipias, Cic. ad Div. xv. 16: thus also, :quo animo, Sal- 
lust. Cat. 3: amice, Cic. Amic. 24. in.; but here and in 
some other places it may signify to bear, to be content 
with. Again, in omen, to take as a presage, to explain 
or interpret as such ; id a plerisque in omen magni ter- 
roris adceptum, Liv. xxi. 63. extr.: thus also, aliquid in 
majus, to exaggerate, to consider or describe as greater ; 
his (i.e. his rebus auditis) in majus etiam adceptis, Liv. 
iv. r. post med.: in duas pluresve sententias, Auct. ad 
Her. iv. £3. extr.: thus also, aliquid aliter, Ter. Heaut. 
li. 3, 23, or aliorsum, ib. Eun. i. 2, 2, to understand or 
expound a thing otherwise, e. g. than was meant: omnia 
ad contumeliam, 'l'er. Ad. iv. 3, 15, &c. VI. To take 
or admit, e. g. into a house, ship, &c.; navita—nunc ad- 
cipit illos sc. in cymbam, Virg. /En. vi. 315: lacu, ib. 
393, sc. stygio : (see above, IV.): thus also, cymba mul- 
tam adcepit rimosa paludem, ib. 4143 or here it may 
mean received: hence, metum, Ter. Heaut. ii. 3, 96, to 
take on one's self; and so, to fear; may belong to II: or 
it may mean to endure, and so belong to I; or, yield to, 
and then it would belong to III.: thus also, o take, take 
in; viz.in the mouth, as drink, physic, &c.; succos, Ov. 
Met. vii. 288: medicamentum, Scribon. ror: qua (herba 
veneni) in potu adcepta, Justin. xii. r0; (see above, I.) 
VII. T'o take any thing as granted, in a dispute; hoc ubi 
adcepit Peripateticus, Gell. xviii. r. post med., when this 
is granted or allowed to a Peripatetic; or it may mean, 
when the Peripatetic heard this, in which sense it occurs 
just before; hoc ubi adcepit Stoicus. In some lexicons 
this is explained to grant, concede; but in my opinion 
incorrectly and contrary to the context. "The part. ad- 
ceptus, a, um, has r. All the foregoing significations, 
e. g. gotten, received, taken in, &c.: hence, adceptum sub- 
stantivé or adcepta (pl.) receipt; ratio adcepti, Plaut. 
"Truc. iv. 2, 36: ratio adceptorum, Cic. Amic. 16: hence, 
codex (tabule) adcepti, receipt-book: (see below). Hence, 
aliquid adceptum referre, £o enter in an account-book that 
one has received a thing, to enter any thing àn the account- 
book as received ; and so, to have received ; pecuniam ad- 
ceptam referre; sexcenta millia cum adcepta retulisset, 
Cic. Verr. i. 36. extr.: ego amplius HS ducenties adce- 
ptum hereditatibus retuli, Cic. Phil. ii. 16, have inherited, 
or received as an inheritance, more than, &c. : especially 
with a dative of the person from whom one receives a 
thing; alicui, i.e. ab aliquo. r. Pr., i.e. /o enter in an 
account-book that one has received any thing (whether as 
paid, given, lent, &c.); and so, fo have received a thing 
from any one ; pecuniam, Cic. C:ec. 6. med. : cf. Cic. Verr. 
i. 39. ii. 7o. in. Cicero also says, in adceptum referre, 
Jc. Verr. i. 57, twice, i. e. to enter in the account-book, 
place to account ; for the Romans, who lived in a regular 
way, kept an account-book in which they entered every 
receipt, as well as every expense. So that a receipt is 
called adceptum, (see above): thus also, rationem adcepti 
scribere, Plaut. 'T'ruc. iv. 2, 365 or, adcepta, e. g. ut par 
sit ratio adceptorum et datorum, Cic. Amie. 16. ante med. 
A receipt-book is called codex tabule adcepti or adcepto- 
rum ; a book for disbursements, codex or tabule expensi 
and expensorum, e. g. tabule adcepti et expensi, Cic. 
Rosc. Com. r. med., and codex adcepti et expensi occurs 
Cic. Rose. Com. r. extr. and 2. in.: for this we find ib. 
3. post in.: codex adceptum (for adceptorum) et expen- 
sum (for expensorum): hence, alicui ferre expensum, to 
enter, that one has paid or given a certain sum to another, 
Cic. Rosc. Com. 1 : thus also, pecuniam expensam ferre, ib. : 
also, referre alicui adceptum, (fig.), (see below): 2. Hence, 
alicui aliquid adceptum referre, fig. to be indebted for some 
thing to some one ; to have receWed it from him ; whether 
good or evil; or, to owe one any thing, to place it to his 
account, or to be obliged to do so ; deo vitam adceptam re- 
fero, for my life I am indebted to God ; it is of frequent 
use; omnem tranquillitatem et quietem senectutis adce- 
ptam refert clementia tue, Cic. Deiot. 13. extr.: virtutem 
nemo adceptam deo retulit, Cie. Nat. D. iii. 36. in., con- 
siders himself to be indebted for: this also, possim—sa- 
lutem meam benevolentiz tu: adceptam referre, Cic, Att. 
ii. r. extr.: Chorilus incultis qui versibus—retulit adce- 
ptos Philippos (a coin), Hor. Ep. ii. 1, 234: again, omnia 
(mala)—uni adcepta referemus Antonio, Cic. Phil. ii. 22. 
extr. N. B. Sometimes also ferre is used for referre, both 
pr. and fig. si fraudator fidejussori suo scienti adceptum 
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tulerit, Venul. in Pand. xlii. 8, 23. in., has entered in the 
account-book that he received from his surety : thus also, 
si reo sciente adceptum latum est, ib.: quidquid mihi pa- 
ter tuus debuit, adceptum tibi ferri jubeo, Plin. Ep. ii. 4. 
ed. Gesner., will make you a present of it; literally, will 
make an entry in my account-book as having received the 
money due from you ; but ed. Cort. reads fieri jubebo, in 
the same sense: hence, fig., philosophis fero adceptum, 
quod, &c., Sen. Ep. 78. post in., I owe it to philosophy, 
that, &c.: thus also, spiritum pugna adceptum ferre, Val. 
Max. ii. 7, 2. (extern.), to owe his life to fighting, (and 
80, to his valour,) to fight his way: thus also, memor, 
quod dotem servasset, iliius (Marii) religioni adceptum 
ferri debere, ib. viii. 2, 3: also, adceptum fieri for ferri, 
e.g. adceptum fieri non potest, nisi quod, &c., Ulp. in 
Pand. xlvi. 4, 8. leg. 3, cannot be accounted as paid or 
discharged: thus also, tu tamen meruisti, ut adceptum 
tibi fieret, quod quo minus exhiberes, per te non stetit, 
Plin. Ep. vi. 34. extr., that it should be so thankfully re- 
ceived, as though it had been actually obtained from you: 
thus also, adceptum tibi fieri jubebo, Plin. Ep. ed. Cort. 
(see above): adceptum fieri non potest : thus also, adcep- 
tum or in adceptum ferre, e. g. debitor, cui adceptum la- 
tum sit, Cai. in Pand. xxxix. 6, 31. $. r, to whom a debt 
has been remitted ; literally, to whose account the receipt 
of the money has been placed : cavetur, ne in adceptum fe- 
ratur opus publicum faciendum, &c., Macer. ib. xlviii. r1, 
7. 8$. 2, one must not enter in the account-book that the 
work has been fully completed ; and so, must not receive 
money for it beforehand: also, adcepto ferre, e. g. pre- 
tium rationibus pupilli adcepto tulit, Sciev. in Pand. xxvi. 
6, 56, has placed or entered to the account of the pupil : 
id heres adcepto tulisset, Paul. ib. xxxv. 1, 45, would have 
entered in the book as paid (or received), and so, would 
have considered it as paid : quz operibus publicis impensa 
constiterit, adcepto ferri oportere, Cod. 'lheod. xv. 1, 6, 
must be placed or carried to account, i. e. be paid : thus 
also, adcepto non ferri, ib. leg. 27, not to be placed to ac- 
count: thus also, ib. leg. 28: also, adceptum or adcepto 
facere, and adceptum habere, e. g. pecuniam, to consider 
an amount as paid, and so not to demand it of the debtor 
any more: adceptum facere, Ulp. in Pand. xlvi. 4, 7. 
and leg. 21, 22, 23: adcepto facere, Ulp. ib. leg. 13. 8. 2: 
adceptum habere, Ulp. ib. leg. 6: hence, adceptum facere, 
fig. to acquit : delicta, T'ertull. Pudic. 16: thus also, spon- 
sionem, Cic. Verr. iii. 60. extr.: also, adceptum facere, 
to ascribe, set to the account of ; culpa ejus non naturse 
fiat adcepta, Plin. H. N. xxxiv. 14. post in., let not the 
fault be ascribed to nature: hence, Catull. xxxvi. 16, 
adceptum fac votum, approve of, accomplish the vow, 
comply with: adceptum rogare, to beg that a debt may 
be considered as paid, Ulp. Pand. xlvi. 4, 8. $. 1: thus 
also, adeepto rogare, Ulp. ib. leg. 6 and 8. $&. 2: adcepto 
liberare, Ulp. ib. leg. 8. $. 2, through such request to free 
from a debt, or to cause that the creditor may never de- 
mand payment. Observe further, adcepta, subst. fem. 
sc. pars, (he portion which each received on a division of 
lands, Hygin. de Limit. p. 195. Goes., and Sicul. Fl. ib. 
p. 22. 2. Adceptus, a, um, often used as an adject., ac- 
ceptable, agreeable, pleasant, welcome; hoc mihi est ad- 
ceptum, &c., e. g. quod vero adprobaris, id gratum adcep- 
tumque habendum, Cic. 'T'usc. v. 15. extr.: munus eorum 
gratum adceptumque esse, Nep. Hann. 7: triumviri—ne 
primoribus quidem patrum satis adcepti, Liv. iv. rr. extr. : 
adceptam diis hostiam esse, Liv. viii. 9. in.: nihil est enim 
deo—adceptius, quam concilia, &c., Cic. Somn. Scip. 3. 
in.: raro tribuni oratio adceptior plebi—fuit, Liv. iii. 69. 
in.: millies sestertium—collocatum, tanto adceptius in 
vulgum, Tacit. Ann. vi. 45: longe ante alios adceptissi- 
mus militum animis, Liv. i. rz. extr.: Essetne apud te is 
servus adceptissimus ? Plaut. Capt. iii. 5, 56: Dumno- 
rigi, fratri Divitiaci, qui maxime plebi adceptus erat, Ces. 
B. G. i. 3. med.: Arideum cunctis adceptissimum, Jus- 
tin. xiii. 2: hominem tam adceptum popularibus, Sallust. 
Jug. 5.in. N. B. Adcepso for adcepero, Pacuv. ap. Non. 
cap. 2. n. 5I. 

AccirfrER, tris, m. (also f. ap. Lucret.), a bird of 
prey, & hawk, falcon; especially, « pigeon-hawk ; Cic. 
Nat. D. iii. r9. in.: Virg. /En. xi. 721: Hor. Od. i. 16, 
50: Plin. H. N. x. 8, where he treats of hawks. N. B. 
It is called sacer ales, Virg. loc. cit., probably as being a 
prophetie bird: hence, fig. e. g. of a rapacious, greedy 
man; accipiter pecunie, Plaut. Pers. iii. 3, 5, money- 
hawk, i. e. one who is greedy of money. N. B. Gen. 
fem. Lucret. iv. 1004, accipitres — viseeque volantes. 
N. B. r. Genit. accipteris is said to have been used by 
the earliest writers, Priscian. 6. 2. 'This word ap- 
pears to be derived from adcipio (acc.), and Isidor., Orig. 
Xii. 7, says it comes from accipiendis, hoc est, capiendis 
avibus. 

AccíprTnO, are, Lzevius ap. Gell. xix. 7. extr., for la- 
cerare: quodque Lzevius accipitret posuit pro laceret. 

Accisi, orum, a Seythian tribe beyond the Meotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

Accisus (Ade.), a, um. See Accido. 

ACCITANUS, a, um. See Acci. 

AcciTío (Adc.), onis, f£. a calling to, or near; Ar- 
nob. 4. ante med. p. m. 168. ed. Herald., Magi in suis 
accitionibus memorant, antitheos sepius obrepere pro ad- 
citis, i. e. in evocationibus deorum. 

AcciTO (Adc.), are, i. e. accio; is now rejected from 
Lucret. v. 945, (where claricitat is now read, ed. Creech,) 
and probably does not occur elsewhere. 

AcciTUS (Adc.), a, um. See Accio. 

AcciTUS (Adcitus), us, m. « calling to or near, an or- 
der to come to a place, a summons; seems to occur only 
in the ablat.; adcitu istius evocantur, Cic. Verr. iii. 28, 
by his orders: adcitu genitoris ad urbem puer ire parat, 
Virg. /En. i. 677 (679). 

Accius, i, m. the name of several persons. 'l'he most 
celebrated are, I. L. Accius, an old Roman poet and 
tragedian before the time of Ciceros of his tragedies only 
some fragments are extant; he is mentioned Cic. Brut. 
28. in. Cic. Offic. iii. 21. post med., and 28. prope .fin.: 
Cic. Nat. D. ii. 35. in.: Cic. Arch. 11: Auct. ad Herenn. 
ii. 13: Quint. x. r, 97; and frequently: he was an his- 
torian, and wrote some annals ; Macrob. i. 7. extr.: Fest. 
in Metelli: some refer to him Cic. Leg. 1, 2, where, how- 
ever, it is better to read Macrum. He is called also 
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Attius, in various passages of the ancients, which some 
consider to be more correct; the name is thus written 
Cic. Arch. 11. ed. Ernest.: Cic. Nat. D. ii. 35. in. ed. 
Ernest.: Cic. Nat. D. ii. 35. ed. Ernest.: Cic. Offic. iii. 
28. prope fin. ed. Ernest. We also find it written Actius. 
"There is also another of the name of Attius (Accius) La- 
beo, a miserable poet, the author of a wretched translation 
of the Iliad, Pers. i. 4 and £o. II. One of the names 
of Plautus, viz. M. Accius Plautus. III. Accius Na- 
vius, an augur in the time of the elder Tarquin, Liv. i. 
36, according to the earlier edd., e. g. Gronov. But ed. 
Drakenb. reads Attius for Accius. He is called also At- 
tius; Cic. Div. i. 17, ab Attio Navio, ex ed. Ernest.: thus 
also, Cic. Nat. D. ii. 3. ed. Ernest.: also, Val. Max. i. 4, 
1r. ed Torren. IV. An orator of Pisaurum ; Cic. Brut. 
87, where T. Accium Pisaurensem occurs ed. Ernest.; 
Cicero defended Cluentius against him ; but he is called 
Attius, Cic. Cluent. 23. in., where we read 'T. Atti, ed. 
Ernest. V. A Roman historian ; Cic. Leg. i. cap. 2, 
quid Accium numerem ? where some think we are to 
understand the poet and annalist mentioned I. But as 
he is called the friend of Sisenna, the chronology dis- 
proves this supposition. See Voss. Hist. Lat. i. 10: and 
hence it is probable that Macrum is the true reading ; 
and so it stands in ed. Ernest. Hence adject. Accianus, 
a, um, (see above.) 

AccrLAMATÍO (Adclam.), onis, f. I. 4 raising of a 
shout or cry at any thing, e. g. the exclamation of an ora- 
tor; Auct. ad Her. iii. 12. in. Il. 4 calling out to 
any thing, e. g. to horses, sheep, &c., bidding them to go 
or walk on; Colum. vi. 3. extr. vii. 3. extr. Especially, 
ILI. 4m exclamation addressed to any one, signifying that 
he has done well, or otherwise, e. g. that was excellent ! 
well done! or, that was wrong! how silly ! and so, r. 4 
shout of applause, huzza; adclamationes multitudinis, 
&c., Liv. xxxi. r5. in.: thus also, Quint. viii. 3. $. 3. xii. 
5, I: Plin. Pan. 72 and 73: Suet. Oth. 6: thus also, 
Curt. vii. 2, 7, tum neque lacrymis neque adclamationi- 
bus, quibus studia sua multitudo profitetur, temperave- 
runt, exclamations ; or it may mean, cries to the king for 
pardon. 2. 44 cry of disapprobation; senatus, Cic. Qu. 
Fr. ii. r. med.: non modo ut adclamatione, sed ut con- 
vicio et maledictis impediretur, ib. 2. in. : adclamatio ad- 
versa populi, Cic. Or. ii. 83. in. lV. 4n exclamation. 
in a speech; a rhetorical figure, otherwise called Excla- 
matio, or Epiphonema s; Quint. viii. 5. $. r1 and r4. 

AccrAMÍTO (Ade.), are, does not occur Plaut. Amph. 
ii. 2, 5, nor, probably, elsewhere.  'The passage of 
Plautus, in all the edd. which I have seen, as Gronov., 
"Taubmann., Douz., and Camerar., runs thus: Ea que 
sunt facta, infecta refert ac clamitat, merely on the con- 
jecture of Camer.; but some Codd. have infecta re ad- 
clamitat, and infecta esse adclamitat: hence Gronov. de- 
sires to read, infecta esse occlamitat. 

ACCLAMO, or, more correctly, ADCLAMO, avi, atum, 
are, gen. Zo raise a ery at any thing, to shout to or at ang 
thing, or simply to shout, e. g. in affirmation of a thing ; 
populus cum risu adclamavit ipsa esse, Cic. Cocin. ro. 
med.: adclamavere, ut filius—fungeretur, 'l'acit. Ann. i. 
19: hence, I. To shout at or to any thing or person, 
to call out upon one for any purpose, e. g. in bad part, for 
the purpose of exposing his failings ; non metuo, ne mihi 
adclametis, Cic. Brut. 73, exclaim against, i. e. contradict 
or oppose: cum omnis concio adclamasset, Vell. ii. 4: 
hoc loco adclamabit mihi, &c., Sen. Ep. 47: homo ini- 
micus omnibus, qui recitassent; hostis ommibus, qui ad- 
clamassent, exarsit iracundia, &c., Cic. Verr. ii. 20. in.: 
tu illam (provinciam habuisti) cui, cum quzestores sor- 
tiuntur, etiam adclamari solet, Ostiensem, &c. sc. cum 
risu, Cic. Mur. 8. extr.: or in good part, for the purp 
of giving assent, or applauding, with or without a dative ; 
omnes adclamarunt, Liv. xxxiv. 50. in., approved it, said 
yes; exclaimed that it was right: consurgenti ei adcla- 
matum est, Plin. Ep. iv.'9. $. 18: Adclamari etiam liben- 
ter audivit; Domino et Domine feliciter ! Suet. Domit. 
13.in. Also, II. To call out that any one is of such 
or such a character; to name by acclamation; aliquem 
servatorem, Liv. xxxiv. 50, to exclaim that he is a deli- 
verer, to give the name of deliverer: thus also, nocen- 
tem, Tacit. Ann. i. 19. 

ACCLARO, or, more correctly, ADCLARO, avi, atum, 1. 
to make clear; uti tu signa nobis certa adclarassis, Liv. i. 
18. extr.: ex ed. Drakenb., give certain signs: but we 
find in other edd., e. g. Gronov., uti tua signa nobis certa 
ac clara sint. ) 

ACCLINIS, or, more, correctly, ADCLINIS, e, (from ad 
and clino), I. Prop. reclining, leaning against a thing, 
e. g. against a wall; parieti, Justin. xxviii. 4: trunco ar- 
boris, Virg. /En. x. 834: thus also, achlin (a kind of wild 
beast) non cubantem, sed adclinem arbori in somno, Plin. 
H. N. viii. 15. $&. 16. ed. Hard., where the earlier edd., 
e. g. Elzev., read adclivem : capulo eburno, Claud. de B. 
Getico 487: also of things without life; municipium 
monti adcline, situated against, Ammian. xxix. 5 (26): 
templum adcline centum columnis, Claud. in Phoen. 9o: 
arbore fultus adclines humeros, ib. in Prob. et Olyb. 


Cons. r15: crates pastorales—disponuntur, ut—inter se 


adclines testudineato tecto more tuguriorum, &c., Colum. 
xii. rg, r. ed. Schneider. where ed. Gesner. adclives, 
(see-Acclivis.) Hence, II. Inclined to, having an in- 
clination for any thing; Adclinis falsis animus meliora 
recusat, Hor. Sat. ii. 2, 6: Gesner in "Thes. observes that 
Cuningham reads adclinus. N.B. For acclinis we often 
find acclivis in the edd. LI 
AccLINÍTAS (Adc.), atis. See-Acclivitas, | : 
ACCLINO, or, more correctly, ADCLINO, avi, atum, 
are, I. To lean against or to, to bend towards, or, to 
incline to a thing, e.g. ses ad or in aliquid, or rei, b f 
illum, Ov. Met. v. 7: castra tumulo sunt adclinata, Liv. 
xliv. 3: adclinataque colla mollibus in plumis reponit, 
Ov. Her. x. 268: adclinatus lateri navis exonerabat sto- 
machum, Petron. ro3: Gaudebat strato latus adclinari 
leoni, Stat. Sylv. iv. 2, 51: hence, II. Fig. se adcli- 
nare ad, £o incline to, have an inclination or liking for; se 
ad causam senatus, Liv. iv. 48. med. 
AccLiwvus (Adc.), a, um. See Adclinis. 
AccLivis, or, more correctly, ADCLIVIS, e, and us 
um, hat goes in a steep or up-hill direction, e. g. a | 
road, &c.; et ea vie pars valde adclivis est, Cic. 
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iii. r. ante med. $. 2: leniter adclivis locus, Ces. D. G. vi. 
19: leniter adclivis aditus (oppidi), ib. ii. 29: crates pas- 
torales—disponuntur, ut—inter se adclives testudineato 
tecto, &c., Colum. xii. 15, r. ed. Gesner.; but ed. Schnei- 
der. adclines, as Barth ad Claud., and Heins. in Advers., 
had already suggested : gradibusque adclivus eburnis Stat 
torus, Lucan. ii. 356. ed. Cort.: colles placide adclivos, 
Liv. xxxviii. 20: adclive limite, Ov. Met. ii. r9. 

AccrivíTAS, or, more correctly, ApcrIviTAS, àtis, f. 
a steep ascent; an acclivity; collis, Cies. B. G. ii. 18: nam 
hac ratione difficultas adclivitatis infringitur, Colum. ii. 
4. & 10. ed. Gesner. and Schneider., where some earlier 
edd. read adclinitas (accl.) 

Accrrvus (Adcl.), a, um. See Acclivis. 

Acco, a town, i. q. Ace. See Ace. 

AccoGNOSCO, or, more correctly, AncoGNosco, cre, 
i. q. cognosco, £o know, or, to recognise, e. g. a person ; 
adcognosco Cappadocem, Petron. 69. in.: Et non hinc 
prejudicium damnationis suz» adcognoscet? Tertull. ad 
Uxor. ii. 6. 

ACCÓLA, or, more correctly, ADCÓLA, zx, m. I. One 
who lives or has settled at or near any thing, a neighbour ; 
loci, Liv. i. 7: ripze, Martial. v. 3: Vulturni, Virg. /En. 
vii. 729: thus also, adcole et antistites Cereris, Cic. Verr. 
iv. 4o, neighbours of Ceres, fellow-inhabitants, since the 
goddess was considered an inhabitant: also without a 
genitive; a contagione adcolarum, Liv. xxvii. 54. post 
med.: nullos adcolas, nullos finitimos habere, quam vos, 
malo, ib. 53. extr.: ut predonum-—adcolis species esset, 
Liv. xxv. 9. in. II. 4 dweller, inhabitant; thus to be 
explained Liv. i. 7. med.: adcola ejus loci, &c. (see above): 
thus also, Liv. xxv. 9. in., ut predonum magis quam ex- 
ercitus adcolis species esset, to the inhabitants, or those 
who dwelt in the country ; (see above.) N. B. Accola is 
also used figuratively, e. g. of a river; Tacit. Ann. i. 79, 
quin ipsum Tiberim nolle, prorsus adcolis fluviis orbatum, 
minore gloria fluere, the Tiber was unwilling to be de- 
prived of the neighbouring rivers, or of the rivers who 
were its neighbours. 

AccÓLOo, or, more correctly, ADcóLo, olui, ultum, olére, 
(from colo, I dwell, and ad), I. To settle or dwell at 
or near any thing; viam, to live near the road, Liv. 
xxviii. 7: locum, Cic. Somn. Scip. 5: Rhenum, Tacit. 
Hist. i. $1: vos, qui adcolitis Istrum fluvium atque Algi- 
dum, N:v. ap. Cic. Or. 45: pontum, Tacit. Hist. iii. 47. 
Also passive; fluvius crebris dextra lzevaque adcolitur op- 
pidis, Plin. Hist. Nat. iii. r. med. 8$. 3, is thickly inha- 
bited; there are many towns on the river. Also with a 
dative; vicine Apollo, qui zdibus propinquus nostris ad- 
colis, Plaut. Bacch. ii. r, 4: but zdibus nostris may be- 
long to propinquus, and adcolis would be thou dwellest : 
thus also, adcolentes, they who dwell in a place, he in- 
habitants; Sphinx quasi sylvestre numen adcolentium, 
Plin. H. N. xxxvi. 12. post in. &. 17, 2, of the inhabit- 
ants of the country. JDut see the following significa- 
tion. II. (For colo), to dwell, or dwell in a place; vi- 
cine Apollo, qui zdibus propinquus nostris adcolis, Plaut. 
Bacch. ii. 1, 4: hence, adcolentes, the inhabitants, Plin. 
H. N. xxxvi. 12. post. in. (see above, I.) III. (For 
colo), to tend, murse, take care of, cultivate; hanc (vitem) 
nulli agricole, nulli adcoluere juvenci, Catull. lxii. 53, 
where some Codd. ap. Passerat. have coluere: thus also, 
multi illam (vitem) agricolz, multi coluere juvenci, ib. 52. 

AccoMMODATE (or Adcomm.), adv. (from Adcommo- 
datus), agreeably or according to, e. g. with ad; as, di- 
cere adcommodate ad veritatem, Cic. Or. i. 33: thus also, 
adcommodatius ad commune judicium, &c., Cic. Or. 33: 
vivere ad naturam adcommodatissime, Cic. Fin. v. 9. 

AccowwÓpaTÍio (Adc.), onis, f. l. 4n adapting 
or adjusting of one thing to another; elocutio est idoneo- 
rum verborum et sententiarum ad inventionem adcommo- 
datio, Cic. Invent. i. 7. post. in. II. When one ac- 
commodates one's self to the circumstances of another, 
accommodation, complaisance, compliance, indulgence; ex 
hujusmodi principio atque ex liberalitate atque adcommo- 
datione magistratuum consuetudo zestimationis introducta 
est, Cic. Verr. iii. 82. med. 

AccowMÓDATOR (or Adcomm.), oris, m. i.e. qui ad- 
commodat, Inscript. ap. Gruter. p. 789. n. 4; which ap- 
pears to point to some circumstance with which we are 
not acquainted. 

AccoMwMÓDE (Ade.), adv. i. q. commode, appears not 
to occur. Some have quoted, cui adcommodissime jungi 
—poterit, Quint. iv. 2. prope fin. &. 76; but the edd. and 
Codd. in general read commodissime. 

AccowMÓDo, or, more correctly, ADcoMMÓDO, avi, 
atum, are, £o cause one thing to suit another, to adjust one 
thing to another, to adapt, aliquid ad rem or rei; and so, 
to accommodate one thing to another; it is very common ; 
orationem auribus auditorum, Cic. Or. ii. 38: gestum ad 
vocem, Quint. i. 11, 8: or voci, ib. xi. 3, 14: vocem ali- 
cui homini, ib. xi. 1, 39: pronuntiationem in hoc, ut ju- 
dex facillime adcipiat, ib. iv. 2, 36: rationem dicendi se- 
cundum (for ad) conditionem, ib. iii. 8, 64: thus also, 
propositionem secundum utilitatem, ib. v. 13, 13: exor- 
dium in (for ad) plures causas, ib. iv. r, 71, and Cic. In- 
vent. i. 18: ad ejus testimonium vestrum jusjurandum 
adcommodetis (of a judge), Cic. Rosc. Am. 35. extr., 
adapt your oath to, i. e. admit his testimony, and pro- 
nounce judgment accordingly: ut ad eorum (dierum) 
numerum adcommodentur (ea), quz scribimus, Cic. Leg. 
l. 3. prope fin.: tempus ad unius arbitrium, Cic. ad Div. 
iv. 6. extr.: also, se ad alicujus arbitrium et nutum, Cic. 
Or. 8. in., to comply with the will of any one: thus also, 
se perfusoriis adsertionibus, Suet. Domit. 8. in.:: meum 
consilium adcommodabo potissimum ad tuum, Cic. ad 
Div. ix. 7. extr.: sumtus ad mercedes Argileti, Cic. Att. 
Xii. 32: se alicui, to be agreeable, courteous; Sejano, 
Suet. 'T'iber. 48. (see below, I. 4.) Hence, I. T add, 
lay, set, or put on a. suitable thing, or in. a, suitable man- 
mer; clypeum ad dorsum, Plaut. 'T'rin. iii. 2, 93: gladium 
dextre, Lucil. ap. Cic. Tusc. iv. 48, take in the hand: 
ensem lateri, Virg. /En. ii. 393: thus also, personam sibi, 
Cic. Offic. i. 32, to put on a mask, and so, to play a part : 
coronam sibi ad caput, Cic. Or. ii. 6r, to put on a crown : 
hence, se ad remp. et magnas res gerendas, Cic. Offic. i. 
21, 1. €. se dedere, to apply one's self, direct one's inclina- 


tion to, turn to: also, £o add as a consequence or conclu- 
sion; ad han nihil video, quod potius ad- 
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commodem, Cic. Nat. D. ii. 17. in., unite with it, and so, 
infer or conclude from it. Hence, r. Gen. £o add to; and 
so, to combine or unite with; in epilogis quidam, quibus 
volunt, liberos, parentes, nutrices adcommodant, Quint. 
vii. 2. extr., add to, mention with: exordium in plures 
causas, Cic. Invent. i. 18: Quint. iv. r, 71, (see above 
and below): nomen verbis non habentibus nomen suum, 
Quint. viii. 6, 34: conditionem ad certas personas, Iavo- 
len. in Pand. xxxv. r, 39: operam suam, Marcell. ib. 
xxxviii. r, 3: thus also, vim ad eloquentiam, Cic. Or. 7. 
in. to unite with, add to; or this may mean, to make 
use of, to apply ; which comes to the same in the end : 
ad ejus testimonium vestrum jusjurandum adcommodetis, 
Cic. Rosc. Am. 33. extr. (of the judges,) i.e. that you 
listen to his testimony, as you are sworn to do: (prop. 
connect your oath with his declarations; or admit his 
testimony,) (see above) : testes ad crimen, Cic. Verr. Act. 
i. 18, to examine witnesses concerning. 2. T'o make agree- 
able; se, rem, e. g. se alicui, e. g. Sejano, Suet. Tib. 48, 
to side with him, (see above, I.): opem, consilium, Ulp. 
Pand. xlvii. 2, 52. in., to impart, communicate: hence, 
as commodare (sc. se), £o comply with, to gratify, be com- 
plaisant to; ut ei de habitatione adcommodes, Cic. ad Div. 
xiii. 2. in., or here we may understand te, that thou 
adapt thyself to him; and so, that thou yield to or gratify 
him: thus it would belong above: hence, o oblige by 
lending, or to lend, si quid suorum (of his property) cdi- 
libus adcommodavit, had lent, Cic. Verr. iv. 57: some 
quote, ait se &edes amico ad nuptias adcommodasse, Auct. 
ad Herenn. iv. 51. med.; but ed. Ernest. reads, commo- 
dasse, without noticing any variation. 3. T'o apply, make 
use of; vim ad eloquentiam, Cic. Or. 7. in. (see above): 
vulgare exordium est, quod in plures causas potest ad- 
commodari, Cic. Invent. i. 18: thus also, Quint. iv. r, 71: 
orthis may mean, be added; which comes to the same, 
(see above): ut iidem versus in aliam rem posse adcom- 
modari viderentur, Cic. Div. ii. 54: fabellas ad ea, quie 
—dixerit, Cic. Nat. D. i. 15. extr.: lapis—dentifriciis ad- 
commodatur, Plin. H. N. xxxvi. 31. post med., is used 
for tooth-powder: or this may mean, is prepared for: 
thus also, testes in crimen, Cic. Verr. Act. i. 18, and jus- 
jurandum ad testimonium, Cic. Rosc. Am. 35. extr.; (see 
above.) Especially, to apply ; fabellas ad ea, Cic. Nat. D. 
i. 35. (see above.) Also, to apply by explanation, to ex- 
pound according to probability or reason; mentem sena- 
tus consulti, Ulp. in Pand. xl. 5, 30. $. 4: significationem 
alicui rei, Paul. ib. xxxiv. 2, 8: ut ad eam partem $tipu- 
lationem adcommodemus, Paul. ib. xi. 1r, 20. extr. 4. 7'o 
give, communicate, àmpart, devote; tempus liti orand:, 
Cic. Offic. iii. 10, where Ernesti has litis, which is not so 
plain: significationem alicui rei, Paul. in Pand. (see 
above): filio patroni in libertum——idem juris, quod ipsi 
patrono daretur, ex sententia legis adcommodatur, 'T'er. 
ib. xxiii. 2. leg. 48: opem, consilium, Pand. xlvii. 2, 52. 
in. (see above): his intentionem scribentis adcommodes, 
Plin. Ép. ii. 5, bestow on it all the care of a writer, i. e. 
as much care as when you are yourself writing, or as I 
bestowed on it when writing; I request you to read it 
with the same earnest attention, as though writing it 
yourself, or as I bestowed on it when I wrote it: hence, 
se adcommodare for se prebere, e. g. ducem, Suet. Galb. 
9, to shew himself as, or be a leader: hence, se adcom- 
modare alicui, e. g. Sejano, Suet. ''ib. 48, to side with or 
adhere to; (see above, I.) II. To make, prepare ; 
trapetum, Cato R. R. 21. extr.: lapis dentifriciis adcom- 
modatur, Plin. H. N. xxxvi. 21. post med. ; but see above. 
"The part. Adcommodatus has all these significations, and 
is also used adjective, when it takes a comparative and 
superlative, which occur in Cicero, fi, suitable, or adapted 
10 any thing, conformable, proportionable ; puppes ad 
magnitudinem fluctuum——adcommodate, Ces. B. G. iii. 
I3. post. in.: etsi—minime sum ad te consolandum ad- 
commodatus, &c., Cic. ad Div. v. 16. in.: positum est in 
eo, quod nature est adcommodatum, Cic. Fin. v. 9. ante 


med.: ab Apronio, homine in dedecore nato,—ad Verris 


flagitia libidinesque adcommodato, Cic. Verr. iii. 24. extr. : 
lex vobis adcommodata, Cic. Agr. ii. 6: adcommodata ad- 
versus morsus emplastra, Cels. v. 19. n. 20: altera (pars 
orationis), que» concionibus seditione concitandis adcom- 
modatior est, Cic. Cluent. i. ante med.: quo nihil est ad 
officia conservanda adcommodatius, Cic. Offic. i. 39. extr. : 
reliqua pro loci natura, pro vi tempestatum, illis essent 
aptiora et adcommodatiora, Ces. DB. G. iii. 13. post med.: 
me-——ad civium concordiam per te, quam adcommodatissi- 
mum, conservari, Cic. ad Ces. in Cic. Epp. ad Att. ix. 
post epist. rr. prope fin.: qu: res alendo surculo sunt ad- 
commodatissime, Colum. iii. 11, 7: exemplum tempori- 
bus suis adcommmodatissimum, Cic. in Fragm. pro Corn. 
ap. Ascon. - 

AccowMwÓDUs (or, more correctly, Adcom.), a, um, 
suitable, adapted to any thing; est vallis adcommoda 
fraudi, Virg. /En. xi. 522: aliud acetum digestioni et sa- 
luti adeommodum, Pallad. in Jul. 8: sunt membra ad- 
commoda bellis, Stat. Sylv. iv. 4, 65: labori potius quam 
velocitati adcommodum animal (sc. bos), Veget. de Re 
Veter. iii. 2, 12. 

AccowGÉROo (or, more correctly, Adc.), essi, estum, 
erere, to bring or carry any thing to one in. great abun- 
dance, or simply, £o bring or carry t0, or to bring or carry 
1o in abundance; nam ego huic dona adcongessi, Plaut. 
Truc. i. 2, 17. 

Acconrómo (more correctly, Adc.), are, aliquid rei, 
to unite, incorporate with; (from ad and corpus), e. g. ali- 
quid alicui rei, e.g. bona suis, Ammian. xvi. 18 (13). et 
carinis ita tenaciter adcorporatur (sc. Sagda, a precious 
stone), Solin. 37 (50), unites itself with, or so closely ad- 
heres to. 

ACCREDO, or, more correctly, ADncnEDO, idi, ftum, 3. 
(from ad and credo), to give credit to one, to believe or 
confide in him, or simply, to believe, aliquid, to believe 
a thing; alicui aliquid, to believe a person respecting a 
thing; et vix adcredens communicari, Cic. Att. vi. 2. ante 
med.: primo non adcredidit, Nep. Dat. 3: quisnam istuc 
aderedat tibi ? Plaut. Asin. iii. 3, 37: tibi nos adcredere 
par est, Hor. Ep. i. 15, 23: facile hoc adcredere possis, 
Lucret. iii. 869: idque etiam non spernendus auctor— 
Saserna adcredidisse videtur, Colum. i. 1, 4. .N. B. For 
aderedas we also find in Plautus adcreduas, Asin. v. 2, 4; 
from the unusual word adcreduo, i. e. adcredo. 
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ACCREDUO 0r ADCREDUO. See Accredo. 

ACCREMENTUM (or, more correctly, Adcr. ) i, increase, 
(from adcresco); Plin. H. N. ix. 2. in. ed. Elzev., fertili 
adcrementos; but ed. Hard. reads nutrimento. 

ACCRESCO, Or, more correctly, ADCRESCO, crévi, erc- 
tum, 3. (from ad and cresco), to increase gradually, e. g. 
as a tree: hence, I. T'o increase or swell (of a river); 
flumen enim subito adcrevit, Cic. Invent. ii. 31. extr. 

II. T'o grow or increase, in magnitude; dolores aderes- 
cere sensit, Nep. Att. 21: amicitiam, qua cum setate ad- 
crevit simul, ''er. Andr. iii. 3, 7: cespes jam pectori us- 
que adcreverat, "acit. Ann. i. 19: cum— dictis factisque 
omnibus ad fallendum instructi, vana adcresceret fides, 
Liv. i. 54. post in.: fraterns si des adcerescere fame, Val. 
Fl. i. 178: sed nobis jam paulatim adcrescere et exire de 
gremio ac discere—incipiat, Quint. i. 2 (3). in. Also, 
III. To increase in mumber, to multiply ? nati adcrescunt 
gremio, Stat. ''heb. iv. 355, i. e. numerus eorum crescit. 
Also, IV. To grow upon, i. e. to come in addition to; 
veteribus negotiis nova adcrescunt, Plin. Ep. ii. 8, grow 
upon or are added to: redde rationem, quantum patri- 
monii adceperis, quid (pecunie) tibi litibus adcreverit, 
Pseudo-Sallust. in Cic.: hence, in the Pandect. : mihi ad- 
crescit res, a part of the inheritance of another, i. e. it is 
added to my property, becomes mine; si duo sint filii— 
par ejus alteri adcrescit, Paul. in Pand. v. 2, 23. extr.: 
si postea pars legato adcreverit, Paul. ib. xliii. 3, 2. in.: 
ei qui admisit, adcrescent etiam hz portiones, Ulp. ib. 
xxxvii. I, 5: thus also, quia retro adcrevisse dominium 
ei videretur, Ulp. in Pand. ix. 2, 35. Hence, jus ad- 
crescendi ; by which a part, e. g. of an inheritance, falls to 
one's share; Ulp. in Pand. xxxvii. 1, 3. extr., and Paul. 
ib. leg. 6. N. B. Part. pass. adcretus, a, um, grown on 
io any thing; eruca araneo adcreta, Plin. H. N. xi. 32. 
8. 37, according to ed. Hard. ; where the earlier edd., e. g. 
Elzev., read aranei. Hzc eruca, &c. Also for close, solid ; 
lapis, Sever. /Etna 435. 

AccnETÍO or ADCRETIO, Onis, f. growth, increase; lu- 
nam adcretione et deminutione luminis—signantem dies, 
Cic. "Tusc. i. 28. med. 

ACCUA, $, a town of lower Italy, perhaps in Apulia ; 
Liv. xxiv. 20. 

AccÜBATIO, or, more correctly, ADCUP., onis, f. 

I. Same as adcubitio, said to occur in Cicero; adcubatio, 
Offic. i. 35. prope fin.; but the reading in ed. Heusing., 
Grev., and Ernest., is adcubitio, which is more correct, 
since the supine of adcubo is adcubitum, not adeubatum : 
thus also, adcubitionem, Cic. Senect. 13. extr. ed. Grev. 
and Ernest.; (see Accubitio.) II. 4 couch or sofa on 
which the ancients reclined at table; adcubationes ac men- 
sas de rosis ac liliis fecerit, Spartian. in /El. Vero cap. z. 
med.; but others read adcubitationes in the same sense 5 
thus ed. Obrecht. 

AccÜniTALIS (more correctly, Adcub.), e, serviceable 
Jor veclining; hence subst. Adcubitalia, sc. stragula, 
coverlets, awhich were spread over the dining sofas or 
couches on which the ancients reclined at table; 'Trebell. 
Poll. in Claud. r4. 

AccUniTATÍO (Adcub.), onis, i. q. Adcubatio. See Ad- 
cubitio. See Accubatio. 

AccÜniTÍo, or, more correctly, ApcÜniTÍO, onis, f. 
l..4 lying near amy thing or person, e. g. in bed, espe- 
cially « veclining, or, according to our custom, sitting at 
table; epularis, Cic. Senect. r3. extr. II. 4A lying, 
gen. e. g. of a person, in opposition to standing, walking, 
&c.; status, incessus, sessio, adcubitio teneant decorum, 
Cic. Offic. i. 35. prope fin.: thus also, ingressus, cursus, 
adcubitio, inclinatio, sessio, Cic. Nat. D. i. 34. ante med. 
Hither also may be referred from above, epularis, Cic. 
Senect. 13, the notion * at table' being contained in epu- 
laris. N. B. In other passages of Cicero adcubatio was 
formerly read ; but now we find every where adcubitio. 
See Accubatio. 

AccÜniTo (Adc.), are, i. q. accubo, e. g. nostris toris, 
Sedul. Prolog. in Carm. Pasch. 

AccüniTrOnÍus (Adc.) a, um, of or belonging to, or 
serving for the purpose of lying, e. g. at table, &c.; vesti- 
menta adcubitoria, Petron. 30. extr.; but ed. Anton. reads 
cubitoria, with the same meaning, i. e. table-cloth. 

AccUniTUM (Adc.), i, a /ong seat, introduced in. later 
times, for several persons to sit or recline on at table ; this 
is the opinion of some; but perhaps it means simply, « 
sofa, dining sofa; or, à kind of cushion; it occurs Lam- 
prid. in Heliog. 19. extr., nec cubuit in adcubitis facile, 
nisi iis, quz pilum leporinum haberent aut plumas perdi- 
cum, &c.: multis vilioribus amicis folles pro adcubitis 
sternebat, ib. 25.in. Some quote also Lamprid. in Alex. 
Sev. 34. extr., numerus adcubitorum crescebat; but ed. 
Obrecht. reads adcubantium. | N. DB. The Scholiast on 
Juvenal v. r7. quotes this word, and says that the an- 
cients reclined at table, not in adcubitis, but in lectulis. 

AccÜnirus (Adc.) us, m. i. q. accubitio, Stat. ''heb. 
i. 7T3: Stat. Achill. i. 109. Again, plenisque hominum 
tricliniis adcubitu, iere per lectos, &c., Plin. H. N. viii. 2. 
extr. ed. Elzev.; but ed. Hard. from MSS. reads plenis- 
que homine tricliniis adcubitum iere (elephanti), went to 
recline (at the table), or reclined themselves, where ad- 
cubitum is an accus., which, however, is in general re- 
ferred to the supine. Isidor. Orig. xx. 11. likewise quotes 
the nom. Adcubitus, and at the same time Varro, whence 
it is probable that Varro used this word. 

AccÜnRO, or, more correctly, ApcUno, ui, ftum, are, 
(from ad and cubo), I. T'o lie near or by any person 
or thing, wherever it may be, e. g. in bed, at table, &c.; 
it is used with an accus., a dative, without a case, and 
with cum, apud, &c.;5 scortum adcubui, Plaut. Men. iii. 
2, II. V. 9, 82: maturius lectum adeubans, Apul. (see 
below, III.): scortum pro scuto adcubet, sc. mihi, Plaut. 
Bacch. i. 1, 39: cum amica adcubet, ib. 32: testis erit 
Dirce, Antiopen adcubuisse Lyco, Prop. iii. 12, 12, that 
Antiope has lain with Lycus: qui in lupanari adcubat, 
Plaut. Bacch. iii. 3, £0: cui (quoi) bini custodes adcu- 
bent, Plaut. Mil. ii. 2, 57. Also of things without life ; 
theatrum "T'arpeio monti adcubans, Suet. Ces. 44. Espe- 
cially, £o vecline at. table, or, according to our custom, to 
sit at. table, (for with the ancients the males reclined at 
table, see Accumbo); adcubanti in convivio, Nep. Pelop. 
3: adcubantes in conviviis, Cic. Catil. ii. s: deinceps qui 
adcubarent, canerent Cic. T'usc. iv. 2. in.: ire adcubi- 
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tum, go to the table, Plaut. Men. ii. 3, 16: Plin. H. N. 
viii. 2. ed. Hard. (see Adcubitus); but this may be from 
adcumbo: hec scripsi adcubans apud Vestorium, Cic. 
Att. xiv. 12. extr., as I was at table with Vestorius: eo- 
dem lecto Scipio atque Hasdrubal adcubuerunt, Liv. 
xxviii. 18: illam infra eum adcubantem, Liv. xxxix. 43; 
below him, next to him, on the same sofa, and so, at his 
breast; for three usually reclined on one sofa or couch 
(lectus): thus also, Adcubueram hora nona—. Dices, 
ubi? apud Volumnium—et quidem supra me Atticus, 
infra Verrius, Cic. ad Div. ix. 26. in.; but this properly 
belongs to adcumbo, I sat (lay) at table, supped with, 
prop. had reclined myself at table: nec nisi sacris diebus 
adcubans ceenet, Colum. xi. 1, 19. II. Simply, /o lie, 
or lie at a place, wherever or for whatever purpose it 
may be; qualis et adcubuit Cepheia, &c., Prop. i. 3, 3; 
lay there, lay (sleeping): illam (canem) adspice, ut pla- 
cide adcubet, Plaut. Most. iii. 2, 168, how quietly she 
lies there: adcubantes effodiunt (sc. homines) ibi (sc. Me- 
linum pigmentum), inter saxa venas scrutantes, Plin. H. 
N. xxxv. 6. ante med. $. 19: furiarum maxima juxta ad- 
cubat, Virg. /En. vi. 606: thus also of things without 
lifes sicubi nigrum ilicibus sacra nemus adcubet umbra, 
Virg. Georg. iii. 334, wherever a shadowy grove of oaks 
lies (for, is); some suppose a hypallage for sicubi umbra 
cubet sub nemore nigro; but perhaps unnecessarily : ca- 
dum, qui nunc Sulpiciis adcubat horreis, Hor. Od. iv. 12, 
18. More also from I. may be referred hither; infra 
eum adcubantem, Liv.: adcubans apud Vestorium, Cic., 
&c. III. T'o /ay one's self down; adcuba, Plaut. Most. 
i. 4, 27, sc. at the table; this is perhaps the only place. 
But perhaps it is better to refer it to I., and explain it, 
lie, i.e. lay thyself down; as in English we use to say, 
*lie down, for *lay thyself down.' Hither also may be 
referred paulo maturius lectum maritus adcubans, Apul. 
Met. ante med. p. 161, 9. Elmenh., went to bed earlier, 
or lay in bed earlier. 

AccünBÜo or Anc. (from Adcubo), /ying; a word 
framed in jest, Plaut. "Truc. ii. 4, 68, where a girl says to 
her lover, tota tecum usque ero adsiduo, constantly; the 
lover, who explains adsiduo (from adsideo) * sitting, an- 
swers, accubuo mavelim, I had rather * lying. 

AccUDo, or, more correctly, ADcUDO, di, sum, 3. /o 
Jasten by forging, to forge on; hence, to join to, to add ; 
tres minas adcudere etiam possum, Plaut. Merc. ii. 3, 96: 
Üsepóv ciceri adcuderint, Cic. Att. i. i. ante med. "The 
name Cicero lies concealed in ciceri, as the name of 'Ther- 
mus, who was to be pretor, in 6s925s3 so that the mean- 
ing is, they will make Cicero consul, and 'Thermus prze- 
tor. 

ACCU M80, or, more correctly, ApcuM5o, cübüi, cubi- 
tum, 3. from ad and cumbo (see Cumbo), or cubo by the 
insertion of m ; I. Nearly the same as adcubo, with 
this difference, that it signifies only conatus et initium 
adcubandi, that is to say, adcubare means, 1o /ie, (e. g. at 
table, &c.) and adcumbere, £o /ay one's self down. When 
therefore the tenses Adcubui, adcubueram, adcubuisse, 
&c., mean, «to lay one's self down,' they are from ad- 
cumbo; but when *to lie from adcubo. Adcumbo 
therefore signifies, £o Jay one's self down, to lie down near 
«a person or thing; scortum adcumbas, Plaut. Bacch. v. 
2, 71: mensam, Acc. ap. Non. cap. 4. n. 478: thus also, 
mensulam adcubueram, Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 
33. Elmenh.: thus also, ccmam, ib. ix. med. p. 227, 31. 
Elmenh.: mensas dapibus largiter instructas adcumbunt, 
ib. iv. ante med. p. 145, 36. Elmenh.: adcumbebat sum- 
mum torum maribus, ib. vi. post med. p. 183, 10. El- 
menh. It frequently occurs without an accus.; in via, 
Plaut. Most. i. 4, 13: cave modo, ne prius in via adcum- 
bas (spoken of a drunken fellow, who was likely to tum- 
ble about the street), quam illic, ubi lectus est stratus; 
so that the speaker alludes at the same time to the re- 
clining at table: cum—in acta cum suis adcubuisset, Nep. 
Ages. 8: eodemque comites omnes adcubuissent, ib. Espe- 
cially, £o lie down. at table (sc. mensam) for the purpose 
of eating; for the Romans did not sit at meals according 
to our custom, but the males lay on long couches or sofas 
(lectis, sc. tricliniaribus), supporting themselves on the 
left elbow, and taking their food with the right hand, 
which was previously cut into small pieces by a servant 
called Carptor, carver. As the fingers were hereby 
soiled, they always washed their hands after a regular 
meal; hence, cibus, post quem manus non lavantur, dry 
food, cold meat. (On each couch lay three persons, or 
four at the most; Plaut. Pers. v. 1, 16, accumbe, sc. ad 
mensam, lie down, or recline thyself: Cic. Verr. i. 26, 
negavit moris esse Graecorum, ut in convivio virorum ac- 
cumberent mulieres : adcubueram hora nona—ubi ? apud 
Volumnium, Cic. ad Div. ix. 26. in.: thus also, infra il- 
lum Cytheris (name of an actress) adcubuit, ib.: in 
lecto, Plaut. Stich. iii72, 32: in robore, Cic. Mur. 35, on 
the board: cum aliquo, Plaut. Bacch. v. 2, 74, 73: ad- 
cumbe in summo, Plaut. Pers. v. 1, 15, take the highest 
place: thus also, Plaut. Stich. iii. 2, 37, adcumbent sum- 
mi, at the top. II. Sometimes also, £o lie or recline at 
table (for adcubo); Suet. Vesp. 5. med., bos—procidit ad 
—adcumbentis pedes. Also, generally, £o /ie, though sel- 
dom used in this sense, e. g. of a swimmer; summis ad- 
cumbit in undis, Manil. v. 426. 

AccÜMÜLATE (or Adc.), adv. (from Adcumulo), copi- 
ously, abundantly ; prolixe adcumulateque polliceri, A pul. 
Met. x. post med. p. 252, 6. Elmenh.: munus hoc adcu- 
mulatissime tux largiamur voluntati, Auct. ad Her. i. 17. 
extr.: also, Cic. ad Div. xiii. 42, according to some edd. ; 
but the best, e. g. Ernesc., read cumulatissime. 

AccÜwÜLATÍO (or, more correctly, Ade.), onis, f. a 
heaping wp, e. g. of earth ; or, a making of a heap about 
any things as, arborum, when one casts up a heap of 
earth about them; communia (remedia) sunt, ablaquea- 
tio, adeumulatio, sc. arborum, Plin. H. N. xvii. 26. in. 
8. 39 / 

AccÜwÜLATOR, or, more correctly, ADCUMULA TOR, 
oris, m. he who heaps up, or augments; opum, Tacit. 
Ann. iii. 30. in. i 

AccÜMÜLO, or, more correctly, ADcv MÜLO, avi, atum, 
are, (from ad and cumulo), I. Prop. to make any 
thing into an. heap, to heap wp, e. g. sand, corpses, money, 
to accumulate; venti adcumulantes arenzm congeriem, 
Plin. H. N. iv. 1. prope fin.: quo mage eos tum confer- 
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tos ita acervatim mors adcumulabat, Lucret. vi. 1261: 
vix videtur locus esse, qui tantos acervos pecunie capiat; 
auget, addit, adcumulat, Cic. Agr. ii. 22: caput crinibus, 
Prud. Psych. 183: hence, to heap up, fig. i.e. to aug- 
ment; curas, Ov. Her. xv. 7o. II. To add a thing to 
« heap, to heap one thing upon another: hence, to add 
copiously, to heap; cedem cedi, Lucret. iii. 17, to heap 
murder on murder: hence, £o give or bestow abundantly ; 
maximus hine Fastis adcumulatur honos, Ov. Fast. ii. 
122, accumulates : also, £o heap «p an eapression, i. e. to 
place it where enough of the same kind had already been 
said; immodice congessit (Virgilius).—lItem quod ait, si- 
dera lambit, vacanter hoc etiam adcumulavit et inaniter, 
Gell. xi. 1o. prope fin. III. In gardening and hus- 
bandry,/o make a heap about any thing, e. g. beans. ''hus 
Plin. H. N. xviii. 29. extr. $. 71, arbores, to cast up heaps 
about the trees: thus also, vineas, ib. 26. in. &. 63: ra- 
dices, ib. xvii. r9. prope fin. $. 31: raphanos, ib. xix. 5. 
post med. $. xxvi. 4. IV. To load with; rem re, e.g. 
animam (mortui) donis, Virg. /En. vi. 886, abundantly 
to present with, unless it is an hypallage for anime dona, 
to give liberally to. 

Accunassis (Adc.), for adcuraveris, Plaut. 
curo. 

ACCURATE, or, more correctly, ADc., (from part. ad- 
curatus, a, um,) adv.; compar. ius, superl. issime, (all in 
Cic.), with care, cautiously, evactly, accurately ; certiorem 
facere, Nep. Att. 20: defendere, Cic. Par. i. extr.: agere 
cum aliquo multis verbis, Cic. Att. xvi. 5. ante med.: di- 
cere causam pro publicanis, Cic. Brut. 22. post in.: ad- 
curate et exquisite disputare, ib. 8o. med.: perscribere, 
Jie. Att. viii. 12. prope fin.: de ea re adcurate scriberet, 
Nep. Lys. 4, particularly, at large: adcuratius :edificare, 
oes. D. G. vi. 22: adcuratissime monuisti senatum, Cic. 
ad Div. iv. 3. ante med.: adcuratissime adcusare alicujus 
avaritiam, Nep. Lys. 4: hence, I. At large, circum- 
stantially, e. g. to writes scribere, Cic. Arch. 8: adcura- 
tius perscribas, Cic. Att. viii. 12. med.: dicere, Cic. (see 
above). II. Warily ; fallere aliquem adcurate, 'T'er. 
Andr. iii. 2, 14. 

AccURA TÍO, or, more correctly, ADc., onis, f. /he «sing 
of diligence and care, carefulness, accuracy, exactness ; in 
inveniendis componendisque rebus, Cic. Brut. 67. extr.: 
nam media juba ad omnem adeurationem ex sinistra 
parte tondetur, Veget. de Re Veterin. i. 56, 35, adcura- 
tissime. 

ACCURATOR, (Adc.), oris, probably does not occur. It 
is said to be used Quint. Decl. 377; but here we find 
accusator. 

ACCURATUS, a,um. See Accuro. 

ACCURO, or, more correctly, ADCUno, avi, atum, are, 
pr. to apply care to any thing ; or, generally, to be care- 
Jul, take care of, or attend to any thing ; adcurare adde- 
cet, ut—segregent, ut, Plaut. Trin. i. 2, 41, be careful or 
take care that, &c.: hence, I. To do a thing with 
care, bestow pains on, or be careful for any thing ; rem 
sobrie, Plaut. Pseud. iv. 2, 29: melius adcurantur, quz 
consilio geruntur, Cic. Inv. i. 34: omnes res cautius, 'T'er. 
Hec. v. 1, 12: prandium alicui, to prepare, Plaut. Men. 
i. 3, 25: tum, cum victus et cultus humanus—sub tecto 
adcurandus erat, Colum. xii. pref. e Cicer., was to be 
prepared or served up. II. Aliquem, /o care for, take 
care of any one, to attend upon ; hospites, Plaut. Ep. v. 
I, 55. NN. B. Adcurassis for adcuraveris, Plaut. Pseud. 
iv. 1, 29: Pers. iii. 1, 65. Also, adcurarier for adcurari, 
Plaut. Men. i. 3, 25. Part. Adcuratus, a, um, is often 
used as an adjective, (compar. ior, superl. issimus,) and 
signifies done with care, studied, elaborate, accurate ; 
(said of things, but not of persons, as far as I know); 
commendatio, Cic. ad Div. xiii. 17: oratio, Cic. Amic. 7: 
sermo, Cic. Or. ii. 57: cultus corporis nimis adcuratus, 
Gell.i.5: malitia, Plaut. 'T'ruc. ii. 5, 20, studied villainy: 
adcuratius et exquisitius dicendi genus, Cic. Brut. 82: 
literarum. adcuratissima diligentia, Cic. Att. vii. 3. in., 
the very accurate care, minute circumstantiality, with 
which every thing was treated : delectum nihilo adcuratio- 
rem habebant, Liv. v. 7: also, literze adcuratissime, most 
careful, i. e. very circumstantial, Cic. Att. xiii. 45. extr. : 
also, Plautus Bacch. iii. 6, 21, adcuratum habuit for ad- 
curavit: also, adcurato opus est for adcuratu, Mil. iii. rz, 
210. 

AccURRO or ADC., cücurri and curri, cursum, 3. fo 
run io; (very common): also, fo come with haste to, or 
simply, £o hasten, whether on foot, in a carriage, or on 
horseback ; ad praetorem adcurrisse, Cic. Verr. v. 3: ad- 
currisse Romam dicitur, Cic. Offic. iii. 31: opinor, pro- 
pter predes suos adcucurrisse, Cic. Att. xii. 18. post med. : 
Lepta me rogat, ut, si quid sibi opus sit, adcurram, ib. 
xii. 48: sic ad omnes meos honores ex secessibus adcu- 
currit, Plin. Ep. ii. 1, 8: propere adcucurrit, "Tacit. Hist. 
iii. 12: ad oppidum adcucurrisse, Auct. B. Afric. 74. ex 
ed. Oudend.; other edd. read adcurrisse: again, in "T'us- 
culanum, Cic. Att. xv. 3: in auxilium, Suet. Calig. 58: 
ad opem, Sil. xiv. 404: Cws. B. G. i. 22, admisso equo 
adcurrit ad eum, came or rode with full speed to him: 
Cicero Div. ii. 67, imagines—adcurrant for animo occur- 
rant, come to: also without a preposition; tunc vulgus 
ignobile—passim jacentes opulas adcurrere, Apul. Met. 
iv. ante med. p. 149, 6. ed. Elmenh.: thus also, percita 
Fotis ac satis trepida me adcurrit, ib. iii. post med. p. 
138, 16. ed. Elmenh. Also, passiv. impers., e. g. adcur- 
ritur, they run hither; adcurritur ab universis, "T'acit. 
Ann. i. 21. 

AccuRsORÍUS (Adc.), a, um, e. g. adcursoriam potio- 
nem, Apul. Met. ix. med., but ed. Vulc. p. 325. antecurs., 
and ed. Elmenh. p. 227, 32, occursoriam ; the latter also 
is the reading of ed. Oudend. p. 637. 

ACCURSUS, or, more correctly, ADCURSUS, us, m. 4 
running to or together ; vaultitudinis, Tacit. Ann. i. 27 : 
populi, ib. 4: militum, Val. Max. vi. 8, 6: civium, Sen. 
Hippol. 894. 

AccUsABÍLIS, e, (or Adcus.), blameworthy, veprehen- 
sible, deserving of censure or punishment; quorum om- 
nium adcusabilis est turpitudo, Cic. "T'usc. iv. 35. med. 

Accusa'TYo, or, more correctly, ADcusarIO, onis, f. 
any accusation, whether judicial or otherwise. I. Be- 
fore a judge, a legal impeachment for a crime; of fre- 
quent occurrence; ex adcusatione et defensione constat : 
quarum etsi laudabilior est defensio, tamen etiam adeusa- 


See Ac- 


ACCUSATIVUS 


tio probata perszpe est, Cic. Offic. ii. 14. ante med.: Ci- 
cero, among others, says, adcusationem factitare, Brut. 
34, to accuse others frequently, make a profession of it; 
adcusatione desistere, Cic. Fragm. Corn.: adcusationi re- 
spondere, Cic. Cluent. 3: adeusationem comparare atque 
constituere, Cic. Verr. i. 1: and comparare atque instru- 
ere, also adornare, Cic. Cluent. 6, to set in order, prepare 
properly, i. e. to collect materials for the accusation, sup- 
port it with requisite testimonies. II. Gen. an aecu- 
sation; Hannibalis, Liv. xxxiii. 47, against Hannibal. 
III. 4 speech or oration wherein one is accused ; legere 
adcusationem alicui, to rehearse the accusation, Plin. H. 
N. vii. 30. post in.: thus Cicero, Or. 29. extr., says of the 
orations against Verres, adcusationis quinque libris: and 
ib. 62. in., in adcusationis secundo libro. IV. 4 cen- 
suring, veproving. 

ACCUSA TIVUS (Adc.), a, um, of or belonging to accu- 
sation: hence, casus adcusativus (in grammar); adcusa- 
tivi (sc. casus) geminatione, Quint. vii. 9: preepositiones 
adcusativz, Isidor. Orig. i. 12, which stand before an ac- 
cusative and govern it. 

ACCUSATOR, or, more correctly, ADCUSATOR, Oris, m. 
one who accuses a. person. or thing, whether judicially or 
otherwise, «n accuser or plaintiff, usually in causa. pub- 
lica, i. e. on account of a crime, e. g. adultery ; often used 
by Cicero; firmus, Cic. in Cxc. 9: Cie. Verr. ii. x. in., 
fit, able: acer, Cic. Brut. 36: vehemens et acerbus, ib. 
34: adcusatorem (alicui) adponere, Cic. Verr. i. 29, or 
ponere, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 12: the accuser in 
causa privata is called petitor; see Cic. Quint. 13. extr. ; 
but in one place he uses accusator for every kind of ac- 
cuser, and consequently includes petitor: see Cic. Partit. 
32. in.| where we read adcusatori hec duo prima sunt 
(sed adcusatorem pro omni actore et petitore adpello). 
N. B. It was the custom at Rome for no crime to be in- 
quired into and punished without an accuser: hence, 
there were many informers by profession; see Cic. Rosc, 
Am. 20; and even the greatest orators concerned them- 
selves in accusations, and paved their way to the highest 
honours by this means, as well as by the defence of the 
accused. "They were, however, obliged to observe mode- 
ration, since too frequent accusations were discreditable : 
hence, a certain M. Brutus réceived the name of accusa- 
tor, from his being frequently concerned in impeachments, 
and making them a kind of profession ; Cic. Offic. ii. 14. 
post med.: Cic. Brut. 34. post med.: hence, I. An 
accuser of any kind ; Juvenal. i. 161. II. One «who 
blames, reproves, one who complains of or finds fault with 
« thing; subditis, qui adcusatorum nomina sustinerent, 
Tacit. Ann. iv. 89. 

ACCUSATORIE, or, more correetly, ADcus., adv. in the 
manner of an accuser; dicere, Cic. Verr. ik 72: agere 
cum aliquo, ib. iii. 70, when one seeks every means of 
finding fault with the accused, or even exaggerates: thus 
also, jam illud quam adcusatorie, &c., Liv. xl. 12. ante 
med. 

AccUsATOnÍUS (more correctly, ADCUS.), a, um, 

I. Of or belonging to an accuser; vitam adcusatoriam vi- 
vere, Quint. xii. 7. $. 3, to lead the life of an informer, 
i.e. to follow the profession. II. Especially, £ha£ is 
usual with accusers, that may be expected from. them s; 
animus adcusatorius, Cic. Cluent. 4: artificium, Cic. Rosc. 
Am. 7. in.: mos et jus, Cic. Flacc. 6: lex, Cic. Mur. 5. 
in., i.e. mos: vox, Liv. xlv. 10. 

ACCUSATRIX, or, more correctly, ADCUS., icis, f. 

I. A female accuser ; Plin. Ep. x. 67: thus also, Trajan. 
ib. 68. II. A female who complains of or finds fault 
with any thing, scold ; Plaut. Asin. iii. 1, 1o. 

AccUsiTO, or, more correctly, ADcus., are, £o accuse 
or blame frequently; deorum ullum, Plaut. Most. iii. 2, 
22. 

AccUso, or, more correctly, ADcUso, avi, atum, are, 
from ad and causa, charge, process, action, &e.5 or, from 
ad and causor or causo, if the latter was used; it means 
generally, /o blame, criminate, so to accuse, complain. of, 
in any way whatever: hence, I. Judicially ; £o ac- 
cuse formally, to charge before a judge, apud. prwtorem 5 
when the crime of which the party is accused is put — r. 
Usually in the genitive, which appears to be governed by 
nomine, or crimine understood ; proditionis, Nep. Mil. 7: 
ambitus, Cic. Col. 7: quam (Alemenam) vir insontem 
probri adcusat, Plaut. Amph. iii. 2, 9: also, rerum ante- 
actarum, Nep. 'Thras. 3. Here belongs also, rei capitalis, 
Cic. Verr. ii. 28, of a crime punishable by death : or, ca- 
pitis, Cic. Fin. ii. g: Nep. Paus. 2, capitally. 2. In some 
cases with de or inter; de veneficiis, Cic. Rose. Am. 32: 
inter sicarios, as an assassin, ib.: this is the usual form, 
(see inter, Il. or Sicarius). 3. With the word crimine, 
criminibus, of one or more crimes, or sometimes simply 
* on account of;' adcusatus hoc crimine, Nep. Lys. 3, of 
or on account of this crime: suis eum certis propriisque 
criminibus adcusabo, Cic. Verr. i. 16. JN. B. Adcusare 
usually relates to only cause publice ; see Accusator. 

II. Otherwise than in a court of justice; (o complain of a 
person or thing, to find fault with (e. g. one's friend), or 
blame, very frequently used in this sense by Cicero; ad- 
cusas me, you complain of, find fault with me; ut me ad- 
cusare de epistolarum negligentia possis, Cie. Att. i. 6. 
in.: in quo te adcuso, Cic. ad Qu. fr. ii. 2: aliquem libe- 
rius, Cic. ad Div. i. 1: nequeo durare, quin herum adcu- 
sem, Plaut. Curc. i. 3, 19: /Etolorum prava consilia— 
adcusavit, Liv. xxxvi. 29. post med.: si jam oa, illa ad- 
cusare nolis, stupra dico (I mean) et corruptelas et adul- 
teria, &c., Cic. "usc. iv. 35. med.: si id me non adcusas, 
Plaut. 'T'rin. i. 2, £9, if you do not blame me on that ac- 
count: desperationem alicujus, Cic. ad Div. vi. 1; infir- 
mitatem nature, Sallust. Jug. 1: graviter eos adcusat, 
Caes. B. G. i. 16, blames them (in their presence): adcu- 
sant superbiam tuam, Cic. ad Div. vii. 16. extr., complain 
of. N.B. Casus adcusandi, Varr. L. L. vii. 37 and 38, 


i.e. the accusative in grammar. N. B. Cic. Cluent. 55. in. — 


quis unquam hoc senator adcusavit, ut, cum altiorem 

dum dignitatis esset consecutus, eo se putaret durioribus 
legis conditionibus uti non oportere? here adcusavit does 
not seem to suit. Some would read recusavit, Ernesti 
excusavit; perhaps it ought to be arrogavit, sibi sumsit, 
or the like. xd 

AcDEI, orum, a Seythian tribe beyond the. 

lake; inter Acdeos, Carnas, &c., Plin. H. N. ua 


^ 
st 


ACDESTIS 


ed. Hard.; where the earlier edd., e. g. Elzev., read Age- 
dos. 

ACDESTIS, is, m. filius Jovis ex petra, cui nomen est 
Agdus, genitus, quam Jupiter cum magna Matre concu- 
biturus, semine forte effuso, polluerat ; Arnob. &. ante 
med. p. m. 198. ed. Herald.; where the whole history of 
this demon may be found. Pausanias, in Achaic. med. 
cap. 17. p. 223. ed. Sylb., calls him Agdistis ('Ay3ízis), 
and relates the fable in a different manner; he also calls 
the mountain (222), which Arnobius designates as a rock 
(petra) by the name of Agdus, Agdistis, in Attic. p. 4. 
ed. Sylb.: hence, adcestius, a, um ; ferocitas, Arnob. s. 
ante med. p. 205. ed. Herald. : furor, ib. p. 207. ed. Herald. 

ACE, es, f. "Ax, Strabo (also Aco or Accho, Judic. i. 
31) a town of Phenicia or Galilee, afterwards called 
Ptolemais, acc. to Plin. H. N. v. 19, 17. and Strabo; 
both of whom place it in Phenicia ; hodie Acre. 

AcEpnIOn, ari, (Zxz3i&o), to feel a disgust, to be grieved 
or vexed ; Vulgata Siracid. vi. 26: xxii. 16. 

AcKruM, (Plin. H. N. iii. 19. $&. 23.), or, AcKrow, 
("Axsxov Ptol.), i, a town of Italy, in the Venetian terri- 
tory, between the rivers Plavis, (Piave), and Silis; hodie 
Asolo: called also Acilium, Paul. Diac. 

ÁcENTETUS, a, um, (Gr. Zxí»zzTes), pr. unstung ; 
and so, without points or dots ; hence, acenteta, sc. cry- 
stalla, clear crystal, without spots or blemishes, Plin. H. 
N. xxxvii. 2. post med. $. 1o. 

Aci, ii, itum, ere, £o be sour or sharp, e. g. of wine ; 
Cato R. R. 148, vini, quod neque aceat neque muceat. 
Some quote si modo vinum acuit, Pand. xviii. 1, 95 but 
that is from Acesco. 

ÁcÉrnLUs, i, m. (Zxípa22s), sine capite. "The name 
of certain heretics; so called because their author was 
unknown; Isidor. Orig. viii. 6. 

Áczn, éris, n. I. 4 maple tree; Plin. H. N. xvi. 
15, where the various kinds of this tree are treated of. 
II. Maple wood ; Ov. Am. i. 1r, 28, vile acer. 

ÀcER, àcris, àcre, adj., sharp to the taste, sour, biting, 
pungent, e. g. of radishes, &c.; Alypon cauliculus est— 
acre gustatu et lentum, Plin. H. N. xxvii. 4. med. $. 7: 
mel ex dulci acre, ib. xi. 15: acria rapula, qualia lassum 
pervellunt stomachum, Hor. Sat. ii. 8, 7: acre acetum, 
ib. ii. 3, 116: acetum acerrimum, Cels. iv. 4. n. 3: dul- 
cibus cibis acres auctosque miscerem, Plin. Ep. vii. 3. 
extr.: thus also, sapor acer, sharp, pungent flavour: sa- 
por duleis, suavis,—amarus, austerus, acer, acutus, acer- 
bus, acidus, &c., Plin. H. N. xv. 27. in.: hence, humores 
acres, Cic. Nat. D. ii. 23: hence, lactuca innatat acri 
post vinum stomacho, Hor. Sat. ii. 4, 59, on the stomach, 
which has:too much acidity from wine: hence, acre subst. 
and acria, sour things, e. g. food, liquors, &c.; as we say, 
acids; raphanos crudos medici suadent ad colligenda 
acria viscerum, Plin. H. N. xix. 5. post med. $. xxvi. 4: 
difficulter perficiuntur (are digested) omnia in cibis acria, 
&c., ib. xi. 53. extr.: hence, l. Sharp, spoken of 
other things, i. e. intense, violent, strong ; odor, Plin. H. 
N. xii. r7. prope fin.: hyems, Hor. Od. i. 4, 1, a severe 
winter: uve——siccate acri sole, Plin. H. N. xiv. 8. $. 10, by 
a strong heat of the sun : lyra, Hor. Od. i. 12, 1, of a clear 
or strong tone: consilia, violent or impetuous resolutions ; 
non—acerrimis consilis plus quam inertissimis—-adse- 
quentur, Hirt. ad Cicer. in Cic. Epp. ad Att. xv. post ep. 
6: hence, gen., vehement, strong,i. e. very great ; flamma 
acris, Lucret. v. 9o4: also, ira, Lucret. v. 400: error 
acerrimus, Cod. Justin. v. 5, 4: bellum acerrimum, Cic. 
Balb. 6: egestas acris, Lucret, iii. 65 : amor, Cic. Arch. 
rr: acrius supplicium, Cic. Cat. i. 1: hence, gen., strong 
or great, without the notion of intensity ; memoria, Cic. 
Or. ii. 87: acerrimum ex nostris sensibus esse sensum vi- 
dendi, ib.: ingenium acerrimum, N. D. ii. 6: thus also, 
Hor. Sat. ii. 6, 69, acria pocula, large cups. If, however, 
the notion of intensity is included, i. e. if we may substi- 
tute * immense' for * great,' then it is common, and to be 
referred to the preceding. Here also belongs judicia acria, 
Cic. Rosc. Am. 5. in.: also, acris incusatio, Cic. Or. iii. 
27, sharp or vehement: thus also, acres potores, Hor. 
Sat. ii. 8, 36, topers, tipplers. II. Sharp, of persons, 
i.e. strict, severe ; "Ter. Phorm. ii. r, (3), 32, patrem 
acerrimum: thus also, wstimator acerrimus, Cic. Brut. 
72: si acres ac diligentes esse volumus animadversores 
vitiorum, Cic. Offic. i. 41. Hither also may be referred 
acria judicia, Cic. Rosc. Am. 5, severe. III. 4ctive 
in one's business, quick, diligent, strenuous ; miles acer, 
Cic. Cat. ii. ro, an active, spirited soldier: equus, Virg. 
JEn. iv. 156: Ov. Pont. ii. 2, 21: canes, Cic. Rosc. Am. 
20: also, acer in rebus gerendis, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. r5. in.: acerrimus bello, Vell. ii. 18: acer belli, ib. i. 
3: acer militie, i. 6e. in militia, Tacit. Hist. ii. 5. Also 
with an infinitive; acer metiri juga, &c., Sil. iii. 338. 
Hence, IV. AAttentive, reflective, penetrating, quick, 
acule, keen ; sestimator acerrimus, Cic. Brut. 72, a keen, 
penetrating critic : thus also, judicium acrius, Cic. Or. iii. 
47: acres animadversores vitiorum, Cic. Offic. i. 41. (see 
IL.) V. Strong, lively, active ; memoria, Cic. Or. ii. 
87, (see above, 1.): cura, ib. iii. 48: ingenium acerrimum, 
Cic. Nat. D. ii. 6, (see above, I.): judicium (aurium) 
acrius et certius, Cic. Or. iii. 47, (see above): visus acer- 
rimus, Plin. H. N. viii. 25. prope fin. $. 38: acerrimum 
ex nostris sensibus esse sensum videndi, Cic. Or. ii. 87, 
(see above, L.): also, of lively colours; colores ruboris 
acerrimi, Sen. Quaest. Nat. i. 14. post in.: thus also, Cin- 
nabari veteres—pingebant.  Pinxerunt et Ephesio minio 
—. Preterea utrumque nimis acre existimatur. Ideo 
transiere ad rubricam, &c., Plin. H. N. xxxiii. 7. med. $. 
39, too strong, made too strong an impression : acris tibia, 
Hor. (see above, I.) N. B. 1. Acer is usually only masc. 
and acris only fem. But acris occurs also as a masc.; 
somnus acris, Enn. ap. Priscian. 5: and acer as a femin.; 
acer hyems, Enn. ap. Priscian. ib.: and acer fames, Nev. 
ap. Priscian. ib. 2. We also sometimes find acer (acrus), 
acra, acrum, for acer, acris, acre, e. g. si ex nimis acra (ra- 
dice) dulcem fieri velis, &c., Pallad. ix. &. extr. ed. Gesner. 
and Schneider., also Jenson., &c., where some earlier edd. 
read aeri: aceti acri sextarium, Veget. de Re Vet. iv. 28, 
16: teres cum pipere ita, ut acrum sit, Plin. Val. ii.45. 3. 

. Acre is used sometimes as an adverb, for acriter, e. g. acre 
1at in mores, Pers. iv. 34: omnes—acre invadunt, 
Sallust. Fragm. p. 991. ed. Cort.: acre comminantibus 
pupillis, Apul. Met. x. prope fin. p. 225, 5. ed. Elmenh. 


ACERATUS 


ACERATUS, a, um, I. (From acus, eris), mived 
with chaff; lutum, Fest. in Aceratum and in Obacerare. 
II. Something different are acerate cochlew, Plin. H. N. 
xxx. 6. post in. $. r5. T'he passage is, proterea sunt (co- 
chlez), qu: aceratz vocantur, lae, multifariam nascen- 
tes, de quarum usu suis dicemus locis; but we do not 
know what this means. Some, e. g. Dalechamp, explain 
it, having stripes or lines like chaff: Harduin derives it 
from the Greek Zx4ezcos, purus, integer; and so inter- 
prets it integre, perfecta. 

ÀÁcERBE, adv. l. Harshly, sharply, without indul- 
gence, bilterly, cruelly, e. g. to demand any thing of one, 
say any thing, plunder; accusare, Cic. ad Div. i. 5 : ali- 
quem necare, Cic. Nat. D. iii. 33: jura tueri, Liv. iii. 69: 
increpare aliquem, 'T'acit. Ann. ii, 87 : acerbius invehi in 
aliquem, Cic. Amic. 16: acerbissime dicere, Cxs. B. C. i. 
2: acerbissime agere delectus, Suet. Calig. 43: acerbissime 
exigere pecunias, Ces. D. C. iii. 32: proscriptionem in- 
ceptam exercere acerbius, Suet. Aug. 27. in. 1I. 
Painfully, sensitively, in a. painful or. sensitive manner, 
wunwillingly, e. g. to endure any thing; dolebam et acerbe 
ferebam, Cic. Plane. r. post in., it gave me pain: thus 
also, T'uli graviter et acerbe, in eum me locum adductum, 
&c., Cic. in Caec. 2. in.: acerbius inopiam ferre, Cws. B. 
G. vii. 17. 

ACERBÍTAS, àtis, f. sourness, harshness, sour or bitter 
Jiavour, e. g. of unripe fruit; sunt et—sylvestria (mala). 
Id peculiare improbitatis et acerbitatis convicium et vis 
tanta, ut aciem gladii perstringat (blunts), Plin. H. N. 
XV. I4. extr. $. 15. extr.: thus also, Cic. Planc. 38, fructus 
ex sese non letos et uberes sed magna acerbitate per- 
mixtos tulissem ; where however it is used. figuratively : 
hence, sour, unripe fruit itself; nec parvo constabit, si 
legatur maturitas cum acerbitate, &c., Pallad. in Febr. 
ix. 12, the ripe grapes together with the unripe. Hence, 
I. Harshness, of behaviour, moroseness ; morum, natur, 
or harsh, severe behaviour, e. g. in punishing, admonish- 
ing, &c.; morum, Cic. Phil. xii. 11: nature, Cic. ad Qu. 
Fr.i.r, 13: ut monitio acerbitate careat, Cic. Amic. 24. 
med.: ut et severitas adhibeatur et contumelia repellatur, 
atque etiam illud ipsum, quod acerbitatis habet objurgatio, 
significandum est, ipsius causa, qui objurgetur, susceptum 
esse, Cic. Offic. i. 38. post med. : thus also, censoria, Liv. iv. 
24. extr.: patria, Liv. vii. 5. extr., paternal severity : im- 
perii, Nep. Cim. 2 : temporis Sullani, Cic. ad Div. xiii. 4. post 
in. ; (but this may belong to II.) : sententiarum, Cic. Fin. iv. 
28. IL A painful, grievous, or unfortunate circumstance, 
sorrowful condition, hominis, temporum, &c. ; or hardship; 
of common occurrence; omnes perferre acerbitates, Cic. 
Cat. iv. 1. post in.: Css. B. G. vii. 17. extr.: preter la- 
crymas, quas tu in meis acerbitatibus effudisti, Cic. Planc. 
42. ante med.: spondeo, tibi istam acerbitatem et injuriam 
non diuturnam (ed. Ern.; al. edd. diuturne) fore, Cic. 
ad Div. vi. ro. post med., according to other edd., ep. 11. 
med.: thus also, acerbitas temporis Sullani, ib. xiii. 4. 
(see I.) 

ÁcERnBÍTUDO, Ínis, f. i. q. acerbitas, Gell. xiii. 3: sicut 
autem nihil quidquam interest, suavitudo dicas an. suavi- 
tas, sanctitudo an sanctitas, acerbitudo an acerbitas, acri- 
tudo an, quod Accius—scripsit, acritas, &c. 

ÁCERBO, avi, atum, are, I. To make any thing 

bitter, to. embilter, vender disagreeable ; gaudia, Stat. 
"Theb. xii. 75: mortem cadentis, Val. Flacc. vi. 635. 
II. To make any thing worse, to aggravate, heighten, (any 
thing.bad); crimen, Virg. /En. xi. 407: Claud. Proserp. 
ii. 208: nefas, Stat. ''heb. iii. 214: exiguum stimulando 
vulnus acerbat, Claud. in Rufin. i. 182: mortem, Val. 
Flacc. (see above.) 

ÁcERBUS, a, um, (comp. ior, sup. issimus, occur in 
Cicero), unripe, untimely, e. g. fruits pirum, Varr. R. R. 
i. 44. extr.: oliva acerbissima, Cato R. R. 65, and Plin. 
H. N. xv. 6. in. $. 6, from Cato: uva, Colum. iii. 21, 6: 
also, of other things which happen prematurely; partus, 
Ov. Fast. iv. 647, untimely: funus, Virg. /En. vi. 429. 
(but Cic. Dom. 16. post med. does not belong here): er, 
of things which have not attained their perfection ; impo- 
litee res et acerb:, i. e. nondum perfecte, immature, Cic. 
Prov. 14. ante med.: virgo, Varr. ap. Non. c. 4. n. 41, 
not yet marriageable: hence, I. Harsh or bitter to the 
taste, disagreeable ; as, unripe fruit, sea water, &c.; unde 
est Neptuni corpus (sea water) acerbum, Lucret. ii. 471, 
disagreeable, &c.: elatine acerba gustu, Plin. H. N. xxvii. 
9. post in.: sapor dulcis, suavis, pinguis, amarus, auste- 
rus, acer, acutus, acerbus, acidus, salsus, ib. xv. 27. in.: 
whence it appears that acerbus differs from austerus, and 
signifies disagreeably harsh, unpleasant, such as to cause 
wry faces, rather than simply harsh or sour: hence, 

II. Hard with any one, rigorous, e. g. in demanding mo- 
ney, severe, austere; in exigendo, Cic. Offic. ii. 18. med.: 
inimicus, Cic. Amic. 24. extr.: thus also, speciem acerbi, 
Hor. Ep. i. 18, 95: hostis, Cic. Cat. iv. 6: Curionem, 
Cic. ad Div. i. 4: thus also, frigus, Hor. Ep. i. 17, 53: 
supplicium acerbissimum, Cic. Cat. iv. 6. ante med.: in- 
quisitio, Liv. iv. 12. extr., rigorous, close examination : 
imperio acerbiore uti, Nep. Eum. 6: vir nature acerbe, 
Suet. Gramm. 9: mater acerba in partus suos, Ov. Fast. 
ii. 624: hence, vultus acerbi, sour looks, Ov. 'Prist. v. 
8, 17: hence, acerba tueri, to look sour, look black upon, 
Lucret. v. 34 : Virg. /En. ix. 794, where acerba is used 
as an adv.: thus also, acerba fremens, Virg. /En. xii. 
398, frightfully. III. Of things, hard to be borne, 
grievous, unpleasant, disagreeable, horrible ; mors, Nep. 
Cim. 4 : Liv. vii. r. extr. : Cic. Verr. v. 58. prope fin.: fa- 
cetiis acerbis irridere aliquem, "Tacit. Ann. v. 2, bitter, 
biting, spiteful: acerbissima morte adfici, Sulpic. in Cic. 
Ep. ad Div. iv. 12. post med.: funus, Cic. Dom. r6. post 
med.: inquisitio, Liv. (see above): si tantum facinus, 
tam immane, tam acerbum credituri sint, Cic. Rosc. Am. 
24. extr.: incendium, Cic. Leg. ii. 24. e legg. xii. ''abb. 
and Auct. ad Her. iv. 8: victoria, Cic. ad Div. vi. 21, 
(22). post in., a melancholy victory : recordatio, Cic. Or. 
iii. r. in.: hence, acerbum, subst., «n unpleasant, disagree- 
able, horrible circumstance, misfortune, calamity ;. tot 
acerba, Virg. /En. xii. 5o: multum acerbi, Ov. "Trist. v. 
2,21. Also of a voice, sound or tone; sed jam-me sic 
ad omnia duravi, ut audire vel pausarium possim, voce 
acerbissima remigibus modos dantem, Sen. Ep. 56. ante 
med.: gemitus audio; quoties retentum spiritum remise- 
runt, sibilos et acerbissimas respirationes, ib. post in.: 
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also, of à saw ; serr:w stridentis acerbum horrorem, Lu- 
cret. ii. 410, unpleasant: and, acerbi tumuli, difficult of 
ascent, Flor. ii. 12. 8$. &. 


ÁcEnwÉUS, a, um, i. q. acernus, e. g. pocula, Venant. 
Fortun. i. Epist. ad Gregor. Pap. 

ÁcERnNUSs, a, um, made of the maple tree or maple 
wo0d; trabes, Virg. /En. ii. 112: mensa, Hor. Sat. ii. 8, 
10: and Martial. xiv. 9o, in the title: fulera, Ov. Pont. 
iii. 3, 14. 

AcÉno, avi, atum, are, £o mix with chaff; aceratum 
lutum, Fest. See Aceratus. 

ÁcEnOsus, a, um, full of chaff; lutum, far, Lucil. ap. 
Non. e. 5. n. 97: frumentum et panis, Fest. in Obace- 
rare. 

ÁcEnna, cw, f. a vessel wherein incense is burnt, a. cen- 
ser or incense-pan; Cic. Leg. ii. 24. e leg. xii. Tab.: 
Virg. /En. v. 744: acerra thuris plena, Hor. Od. iii. 8, 2: 
item (pinxit) sacerdotem adstante puero eum acerra et 
corona, Plin. H. N. xxxv. 10. post in. $. xxxvi. also 
with thuris, e. g. acerra thuris, Ov. Met. viii. 266: Fast. 
iv. 934- 

CERILE, arum, I. A town of Campania on the 
river Clanius; Virg. Georg. ii. 225: Liv. xxiii. 17: Sil. 
viii. 537. II. A town of Umbria, called Acerr:» Va- 
trie; Plin. H. N. iii. 14. $. 14, and Plutarch. : it is writ- 
ten also Acherre, Steph. Byz., or Acherz, Polyb. 

ÁCERRANUS, a, um, of or belonging to Acerre.  Acer- 
rani, the inhabitants of Acerrz (in Campania); Liv. viii. 
17. extr.: xxiii. 17: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

ÁcEnsÉCÓMES, w, m. (Zxsgeemómms), prop. with wun- 
shorn head: hence, & young man, boys Juv. viii. 128. 

ÁcERvALIS, e, accumulated. Cicero translates sorites 
by acervalis; he says, Div. ii. 4, quem si necesse sit La- 
tino verbo liceat acervalem appellare. 

ÁcERVATIM, adv. I. By heaps; id (stercus) ad- 
spergi oportere in agro, non—Aacervatim poni, Varr. R. R. 
l1. 38. in., where some old edd. read acervatum : sub favis 
acervatim enect: (apes) reperiuntur, Colum. ix. 13. $. 4: 
plerique Alexandrini acervatim se de vallo precipitave- 
runt, Hirt. Alex. 31. Hence, lI. Fig. in the gross, 
thickly together ; Cic. Cluent. 10. med., acervatim reliqua 
dicam, will repeat them close upon each other, i. e. sum- 
marily: and, Cic. Or. 25, multa acervatim frequentare, 
to press many propositions into a sentence, in order to 
round the period. 

ÁcERvA' TÍO, onis, f. a heaping up, aceumulating ;- va- 
porum pestifera, Plin. H. N. xi. 53. extr. 

ACERVETIS, the ancient name of the town Calatis, on 
the Black sea; Plin. H. N. iv. r1. ante med. $. 18: si 
lectio certa. Hard. ait, in MSS. esse Cerbatis. 

ÁcEnvo, avi, atum, are, I. T'o heap, cause to stand 
in a heap, heap together, prop. and fig.; plura (remedia) 
undique, Plin. H. N. xxvi. 4. post med.: radix ejus (as- 
phodeli) napis modicis similis est: neque alia numerosior, 
LXXX simul acervatis bulbis, ib. xxi. 17. post med.: 
acervata universitate et in quendam unum cumulum con- 
jecta, non alia magnitudo exsurgit, quam si mundus alius 
quidam in uno loco narraretur, ib. xxxvi. r5. post in. 
&. 24, if one heaped together the whole world, or every 
thing in the world : hence, acervari, to be augmented, in- 
crease; acervantur muricum modo, ib. xxxii. 9. post in.: 
acervatis bulbis, Plin. (see above.) II. Fig. to heap 
up, i.e. to multiply; leges, Liv. iii. 34: verba, Quint. ix. 
3. med. $. 47. 

ÁcEnvus, i, m. I. .4 heap, prop. e. g. of corn, &c.; 
tritici, Cic. Acad. iv. 29: pecuniw, Agr. ii. 22: corporum, 
Catil. iii. 10: scutorum, Virg. /En. viii. 562: sarcinas in 
acervum conjicere, Liv. viii. r1. II. 4 heap, fig. i. e. 
abundance; facinorum, Cic. Sull. 27. IL. The figure 
Sorites; Hor. Ep. ii. 1, 47: Pers. vi. 8o. 

ÁcEsco, acui, ére, fo grow sour, as wine, milk, &c.; 
lac, Plin. H. N. xx. r4: musta, ib. vii. 15: si vinum 
acuit, Ulp. in Pand. xviii. 1. leg. 9. $. 2: a vessel; Hor. 
Ep. i. 2, 54. 

ACESINES, v, m. ('Axzzívzs), a river of India which 
runs into the Indus ; Mela, ii. 7: Plin. H. N. vi. 20. in. 
$4.23: xli. B... E120 XYl..306. $. 65: xxxvii. z3., $2: 76: 
Curt. ix. 3, 20: ix. 4. in.: Justin. xii. 9. 

ÁckKsiNUSs, a river of Sarmatia, near the Crimea and 
the river Panticapes; Plin. H. N. iv. 12. post med. 8. 26: 
hence, Acesinus, a, um, thereto belonging ; agmina, Val. 
Fl. vi. 69. 

AckÉsis, is, f. a kind of borav (chrysocolla) used for 
medicine, according to Plin. H. N. xxxiii. 5. post med. 
8. 285 hanc chrysocolam Medici acesin adpellant, qua 
non est orobitis; whence it appears to be derived from 
dxiouui, sano, and means prop. sanatio: hence, res sa- 
nando serviens. 

ÁCESTA, 2», f. a town of Sicily, so called from Acestes, 
aecording to Virg. /En. v. 7185 otherwise called Segesta : 
hence, Acestezus, of or belonging to Acesta; Acest:i, the 
inhabitants ; Plin. H. N. iii. 8. med. $. r4. 

ACESTES, 2, m. a prince or king in Sicily, of Trojan 
blood ; Virg. /En. i. 195 (199), and 550 (554): v. 36, 411, 
736. 

ACETABUÜLUYM, i, n. I. 4 vessel for holding vine- 
gaxv on the table, a vinegar-cruet ; Isid. Orig. xx. 4: Apic. 
viii. 7: hence, any vessel in which a thing is served up, 
or contained ; mille sunt hzc (speaking of the Catachre- 
sis), et acetabula, quidquid habet (i.e. de quovis vase di- 
citur; properly, as it appears, a vinegar-cruet), &c., 
Quint. viii. 6, 35: argento facto legato, Q. Mucius ait, 
vasa argentea contineri; veluti paropsidas, acetabula, 
tryllas, pelves, &c., Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. med. 8. 9. 
Hénce, on an account of some similarity, II. In ana- 
tomy, (he cavity in. the joint of a bone, pan; especially 
the deep cavity in. the hip bone, which admits the ball or 
the head of the thigh bone, socket of the hip bones ossa ex 
acetabulis, circa quz coxendices vertuntur, Plin. H. N. 
xxxiii. rr. prope fin. &. 49: also, III. The hollow ca- 
vily in the arms of the polypus, wherewith it sucks; ce- 
tero per brachia velut acetabulis dispersis haustu (i. e. 
suctu) quodam adhzrescunt, Plin. H. N. ix. 29. post. in. 
8. 46: et sorbet (polypus) acetabulis, ib. c. 30. post in. 
8. 48: also, IV. The cali in flowers and plants; ra- 
dix (polypodii)—acetabulis cavernosa, velut polyporum 
cirri, &c., Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 37: cum fo. 
lia—in cacumine acetabuli modo germinent, tunc maxime 
ferendas ficus, ib. xviii. 26. prope fin. $. 66: urtica max- 


5: 


ACETARIUS 


ime noscitur, acetabulis in flore purpuream lanuginem 
fundentibus, ib. xxi. r5. prope fin. $. 55: also, V. The 
small cup with which jugglers sometimes play; Sen. Ep. 
48. med., prestigiatorum acetabula et calculi, &c. : also, 
VI. A small measure of dry or liquid things, the quarter 
of a hemina, equal to fifteen Attic drachmsee, according to 
Plin. H. N. xxi. 34. $. 109: hence, acetabulum salis, ib. 
xviii. 7. post med. $. r4: mellis, Cels. v. 23. n. 2: thus, 
Melanthii acetabulum, Cato R. R. 102, ought to be read 
for esmtabulum, which stands in ed. Gesner.; but ed. 
Schneider., with many other old edd., reads acetabulum. 
N. B. This word is usually derived from acetum; thus 
Isid. Orig. xx. 4, acetabulum, quasi acetaferum, quod 
acetum ferat: cf. Voss. in Etymol. in Acidus. And 
Quint. loc. cit. appears to be of the same opinion. Hence 
also I have placed the signification vinegar-cruet first. 
It was formerly derived from accipio, qu. acceptabulum, 
and so it was written by several 'lhis derivation ap- 
pears to me not at all improbable; that acetabulum sig- 
nified properly that whereby one receives a thing, e. g. 
dish, cup, &c. (as venabulum, i. e. an instrument for 
hunting ; pabulum, that which serves for food, &c.) seems 
likely, on. account of the termination abulum, serving 
for: and the words in abulum are frequently derived 
from the supines of verbs; pabulum, venabulum, pul- 
sabulum, &c.: nor is it surprising that acceptabulum 
should be corrupted into acetabulum long before the time 
of Quintilian, (and thus supposed to come from acetum.) 
'"'hus pomeridianus is formed from postmeridianus, and 
mixtum from miscitum. But who can now determine 
whether acetabulum was derived from accipio or from 
acetum ? 

ÁcETARÍUS, a, um, of or belonging to vinegar ; hence, 
acetarium, plur. acetaria, subst. (sc. olus, olera, &c.), 
herbs, either raw or boiled, which were eaten with vinegar, 
sallad; Plin. H. N. xx. 20. post in. $. 81, stomachum in 
acetariis sumta corroborat, eaten among sallad, or as sal- 
lad: thus also, ib. xix. 4. med. $. xix. 3, horti maxime 
placebant, quia non egerent igni, parcerentque ligno, ex- 
pedita res et parata semper, unde et acetaria adpellantur. 

ÁcE'TAscCO, tavi, 3. /o grow sour, turn to vinegar. See 
Aceto, are. 

ÁcETO, are, (from acetum), fo grow sour, turn to vine- 
gar; Apul. de Herb. c. 3, deinde, quod acetaverit, plagze 
impones, &c., unless this be derived from Acetasco, avi, 3. 

ÁcKÉTo, are, for agitare, e. g. acetare dicebant (veteres) 
quod nunc dicimus agitare. We learn from Colum. Duill. 
that the ancients wrote c for g, and e for i; leciones for 
legiones, and exemet, navebos, for exemit, navibus. 

ÁckTUM, i, n. I. Sour wine, vinegar, or wine- 
vinegar; generosum, which was the name given by Ti- 
berius to the wine of Surrentum, because it was not 
strong enough for him, Plin. H. N. xiv. 6. ante med. 
$. viii. 3: acerbum, Plaut. Truc. i. 2, 77: acre, Hor. Sat. 
ii. 3, 117: acidissimum, Plaut. Pseud. ii. 4, 49. The best 
and most pleasant was the Egyptian; hence, acetum /E- 
gyptium, Cic. ap. Non. c. 4. n. 17: or Pharium, Juv. xiii. 
85: or Niliacum, Mart. xiii. 122, 1: mulsum acetum, 
honeymead, Cato R. R. 157, 6: Plin. H. N. xxviii. 13. 
prope fin. Again, ova aceto macerata, Plin. H. N. x. 6o. 
extr.: aceti asperitas visque in tabem margaritas resolvit, 
ib. ix. 35. prope fin.: hence, of Hannibal, Liv. xxi. 37, 
succendunt, ardentiaque saxa infuso aceto putrefaciunt. 
Whence had he so much vinegar ? Either from the neigh- 
bouring people, or else Hannibal's army took with it a 
quantity of wine, already perhaps a little sour, which had 
become still more so during the march. Perhaps it 
means generally, sour wine, such as the common soldiers 
used. N. B. Vinegar was also made from pears; Pallad. 
in Februar. xxv. 1I, acetum sic fit de piris, &c. N. B. 
Acetum appears to be derived from Acetus, a, um, (ad- 
ject. or part., from aceo, ui, itum and etum, or Acesco, 
acui, acitum and acetum), and so signifies, properly, sour, 
or turned sour, sc. vinum. Hence, ll. Quickness of 
understanding, wit, sharpness; or, vehemence, passion ; 
Ecquid habet is homo aceti in pectore? Plaut. Pseud. ii. 
4; 49: nunc experior, sitne acetum tibi cor acre in pec- 
tore, Plaut. Bacch. 3, 1: Italo perfusus aceto, Hor. Sat. 
i. 7, 32, wit, satire: aurem mordaci lotus aceto, Pers. v. 
86, acute, sharp, witty. III. Fig. vinegar, i. e. any 
thing like vinegar, «ny thing sour, bitter; ater liquor et 
sparso aceto concretus (of the Dead Sea in Palestine), 
"acit. Hist. v. 6. post med.: also, «ny thing biting or 
pungent; in melle sunt linguz sitzte—; corda sunt felle 
lita atque acerbo aceto, Plaut. Truc. i. 2, 77, which pas- 
sage is quoted above. 

ÁckE'TUS, a, um, I. Probably adject. or part., &irned 
sour, sour; hence, acetum, sc. vinum, sowr ine, vine- 
gar, (see Acetum): hence, probably, mel acetum, or ace- 
tum in melle, Plin. H. N. xi. 15. 8. 15, honey which has 
a sharp flavour together with the sweet, or consequent 
upon it: ut sit ex dulci acre, if the passage be correct; 
it runs thus; in omni melle, quod per se fluxit, ut mus- 
tum oleumque, adpellaturque acetum. Maxime laudabile 
est etiam omne, &c., ed. Harduin.; where ed. Elzev., 
with other early edd., reads, in omni melle—adpellatur- 
que acceton (Zxe«zov, from xeízz, sedimentum, conse- 
quently, accton, i. qQ. purum), maxime laudabile est. 
/Estivum omne, &c. Que must be expunged from the 
reading of Harduin. But as Hesych. explains Z2» by 
xp&TizTov, it is in general understood to signify, the best, 
purest: vid. seq. II. The best of its kind; mel ace- 
tum, Plin. H. N. xi. 15, vid. sup.: but the correctness of 
this passage is doubted. -Schneider, ad Colum. xii. 7, 
suspects both it and the Gloss. of Hesychius. NN. B. Co- 
lum. xii. &. in., et subtrita cum quartario mellis aceto di- 
luito, Gesner proposes aceti; but here mellis belongs to 
quartario, and aceto diluere, to dilute with vinegar (sour 
wine), to make fluid. 

Acmkr orum. See Acheus. 

ÁcnEMÉNES, is, m. ('Axziptvzs), the grandfather of 
Cyrus, and first king of Persia; Hor. Od. ii. 12, 21: cf. 
Plato in Alcib. 2. c. 16: hence, his descendants are called 
Achzmenidz ('Azzzigtví2z)): hence, Achzemenius, a, um, 
of or belonging to Achaemenes, Persian; costum, Hor. 
Od. iii. r, 44: nardum, Hor. Epod. xiii. 8: urbes, Ov. 
Met. iv. 212: valles, Ov. Art. i. 226: and Achwmenia, 
a part of Persia, according to Steph. Byz. 

ACHJEMENÍA, cw, f. and ACHJEMENIUS, (see above.) 


ACH/EMENIDES 


AÁciuEwÉNYDES, s, m. — L ('Axwiuey(us), one of the 
descendants of Achzmenes: hence, plur. Achemenide, 
inhabitants of Persia ; Plin. H. N. vi. 23. ante med. 8. 26: 
Solin. 54 (67): Herod. i. 125: Strabo xv. TINOT 
Achemenides, one of the companions of Ulysses; Virg. 
JEn. iii. 614: Ov. Met. xiv. 161. seq.: Pont. ii. 2, 25. 

ÁcHjEMÉNIUS, a, um. See Achzemenes. 

ÁcnugwÉNiS, idis, sc. herba f. ('Azzzizeis), the name 
of a certain herb, probably Persian: hence, sc. herba, 
e. g. Achzmenida nasci in Tardisilis Indie, Plin. H. N. 
xxiv. 17. ante med. $. 102: cf. ib. xxvi. 4. in. $. 9. Pro- 
bably so named by the Persian merchants. 

AcHJETUS (um), i. See Achetus (um). 

ÁcxuxvS, i, m. (Axis), I. A king of Lydia ; Ov. 
in Ibin, 299. II. A son of Xuthus (son of Hellen) and 
Creusa (dau. of Erectheus), the ancestor of the Achwans 
('Aztmumv), or at least the author of their name; Apoll. i. 
7» 3, and Strabo viii. 9. post med. 

Ácm vus, a, um, ('Axziis), I. Of or belonging to 
the Acheans; fines, Lucret. vi. 1114. II. Gen. Gre- 
cian, Juv. iii. 61. Hence, Achzxi, r. Acheeans, i. e. inha- 


bitants of Achaia; Liv. xxxii. 19: xxxv. 13 and 2g, &c. | 
2. Greeks, especially those of Peloponnesus and Grecia | 


propria, together with 'Thessaly, which is included by 
Homer and others; cf. Plin. H. N. iv. 7. $. r4. 3. The 
Ach:wi, who survived the expedition of Jason to Colchis, 
are said to have settled beyond the Black sea and M ceotic 
lake towards mount Taurus; see Ov. Pont. iv. 10, 27: 
Mela i. 2 and 19: Plin. H. N. vi. 5. &. 5, and c. r1. $. 12. 
N. B. Portus Acheworum, Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 26: v. 3o. med. $&. 33, a port of "Troas, so called be- 
cause the Greeks landed there. Achworum Statio, a place 
in T'hrace, on the Hellespont, Plin. H. N. iv. 11. prope 
fin. $. 18: also, Achsza (sc. urbs s. z2.:), a town of 
Rhodes; Diod. Sic.: also (sc. x47), a village on the 
Black sea, in the territory of the Achzi; Ptol. 

ACHAIA. See Achaius. 

ÁcnaYXs (quadrisyllable), ádis, f. ('Ax;zi2«), adject. 
i.q. Achaica or Greca, e. g. Achaiades matres, Ov. Her. 
ii. 71. 

Ácnalcus, a, um, ('Azxzixis), of or belonging to A- 
chaia, afterwards, gen. Grecian ; homines, Cic. Att. i. 13. 
post in.: ignis, Hor. Od. i. r5, 35, where other edd. read 
Achaius: ponatur Achaica myrrha, Colum. x. 173: ne- 
gotium, Cic. ad Div. iv. 4. post in., the province of A- 
chaia. Also a surname of L. Mummius, who conquered 
Achaia and destroyed Corinth; Plin. H. N. xxxv. 4. med. 
Vell. i. 13. 

Ácnars, Ídis or ídos, f. ('Azzziz), i. q. Achaica or Grze- 
ca, I. Adject. urbes, Ov. Met. iii. &11: v. 306: xv. 
293- II. Subst. Achais, sc. terra, i. q. Achaia or 
Grecia, ib. v. 577: vii. 504: also, a town of Asia, in Ca- 
dusia; Plin. H. N. vi. 16. &. 18, Achais. 

ÁcmalÜs, a, um, (quadrisyl.), Achzan or Grecian; 
dextra, Ov. Met. xii. 7o: ignis, Hor. Od. i. 12, 35, where 
other edd. read Achaicus. Hence, subst. Achaia (quadri- 
Syl.), sc. terra, Gr. 'Azxzíz, Prop. ii. 28 (27), 53: Ov. Met. 
viii. 268: or, commonly, Achaia (trisyll.) I. Prop. a 
province of Peloponnesus, on the Isthmus, of which Co- 
rinth was the chief town, and which included Sicyon, 
Patre, &c.; Plin. H. N. iv. 5. in. $. 6. II. After- 
wards, when Greece was divided into Macedonia and 
Achaia, the latter included Peloponnesus and a large por- 
tion beyond the Isthmus, e. g. Attica, Boeotia, &c.: it 
was this which Serv. Sulpicius received from Crsar'as his 
province, and Cicero, in his letters to him, uses the word 
in this sense, ad Div. xiii. 26, 27, 28. "This province is 
also called Grecia; Sulpicium Grecie prefecit Casar, 
Cic. ad Div. vi. 6. post med.; since it included the greater 
part of Greece. NN. B. Achaia is also a town in Aria; 
Strabo xi.: in Parthia, Appian.: in Syria, Appian. 

AcnÉMo'rrn, one of the /Eons of the heretic Valenti- 
nus; Tertull adv. Valent. 26: hence, Achamothianus, 
a, um, Tertull. adv. Valent. 27. 

ACHANTO, us, f. said to have given birth to the fourth 
sun in the island of Rhodes; Cic. Nat. D. iii. 2r. extr.: 
cf. Arnob. 4. ante med. p. 169. ed. Herald. 

ACHANTUM, i, e.g. achanti uncias sex, Veget. de Re 
Veter. i. 20. in.; I know not what it is. 

ACHANUS Or ACHANUM, i, « kind of disease among 
cattle; Veget. de Re Veter. iii. 2. in., quem (morbum) 
plerumque vulgus adpellat achanum : thus ed. Sambuc.: 
in other edd., e. g. Gesner., this word is omitted. 

ACHARACA, à place in Lydia, between 'Tralles and 
Nysa; Strabo. 

ÁCHARNA, ?, f. or ÁCHARNAE, arum, a town of Attica. 
Acharns occurs Stat. "Theb. xii. 623: Acharna, Steph. 
Byz. and Pausan. Hence, Acharnünus, a, um, of or 
belonging to Acharna; Acharnanam civem, Nep. Them. 
I, according to some MSS. and edd., e. g. Bos., Heusing. 
But some edd., e.g. Ald., Lamb., Staver., read Halicar- 
nassiam; and others, e. g. Jenson., Gebh., Acarnanam. 

ACHARNE, es, I. A town of Magnesia in Thessaly ; 
Plin. H. N. iv. 9. $. 16. II. 4 kind of fish. See A- 
carne. 

ACHARNIDEs. See Atarnites in Atarnea. 

ACHARIJE, arum, a town of 'Thessaly; Liv. xxxii. 13: 
ed. Gronov. reads Acherras for Acharras, which is pro- 
bably a misprint. 

ÁcHATES, c, ('Axyé ons), I. m. and f. 4n achat or 
agate ; habuisse traditur achaten, in qua novem Musz— 
spectarentur, Plin. H. N. xxxvii. r. post in. $. 3, where 
it is fem., sc. gemma (or'Ax;Zeze, sc. A/9oc), and 1b. c. 10. 
in. &. 54, where also it is fem., and is said to have been 
first found near the river Achates in Sicily, whence it re- 
ceived its name: in the same passage several species of 
the agate are enumerated ; cf. Solin. 5 (11). II. m. A 
trusty companion of /Eneas ; Virg. e. g. /En. i. 174 (178), 
&c. III. m..A river in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. $. 14, 
and xxxvii. 10. in. 8. 34: Sil. xiv. 228. 

ÁcnuÉLOtÁs, ádis, f. and XcnÉLors, ídis, f. ('Ayszoizs 
and 'Az:4i;), of or belonging to the Achelous; hence, 
sc. puella, femina or filia, the dau. of Achelous: plur. 
Acheloiades and Acheloides, i. e. filie Acheloi, i. e. Sire- 
nes. The former occurs Ov. Met. xiv. 86: Sil. xii. 33: 
the latter Ov. Met. v. 552. 

ÁcnLolÜUs, a, um, ('Ax:eAdiss), I. Of or belong- 
ing to the Achelous ; cornua Acheloia, i. e. Acheloi, Ov. 
Her. xvi. 265: Acheloia Callirrhoe, Ov. Met. ix. 413, 


ACHELOUS 


i. e. filia Acheloi. II. /Etolian, the Achelous being a 
river of /Etolia; Acheloius heros, Stat. Theb. ii. 142: 
viii. 523. i. e. 'T'ydeus, because he was a son of the /Eto- 
lian king QEneus. III. Pocula Acheloia for aqua, 
Virg. Georg. i. 9. See Achelous, (II.) 

ÁcnÉLOUS or AcHELOOS, i, m. ('Axzezos), IAS 

river of /Etolia, which separates it from Acarnania; it 
rises in mount Pindus; Plin. H. N. iv. r. $. 2: Liv. xliii. 
21 and 22: Mela ii. 3. prope fin., and Strabo: according 
to the fable, a son of Oceanus and Terra, or, according 
to others, of Tethys, and father of the three Sirens by 
the Muse Melpomene, or, according to others, by Sterope 
(Hyg. Prof. and Apoll. i. 3, 4. i. 7. Hid; and of Hippo- 
damas and Orestes by Perimede, (Apoll. i. 7, 3.) Cal- 
lirrhoe also is called his daughter, (Apoll. iii. 7, 5.) He 
was the rival of Hercules for Deianira, and fought with 
him on her account; he changed himself into a serpent, 
and then into a bull, when Hercules conquered him, and 
broke off one of his horns, which afterwards became the 
celebrated cornu copie: see Ov. Met. ix. r. seqq. : Apoll. 
|i. 7, 5. N. B. Accus. Acheloon, Ov. Am. iii. 6, 103. 
II. Water, gen., according to Macrobius, Sat. v. 18, where 
the origin of this signification is examined, and it is 
shewn that the Greeks, e. g. Aristoph., used Achelous 
| for aqua: hence, Acheloia pocula, i.e. aqua. See Ache- 
loius. 

ACHEMENÍDEs. See Achemenides. 

ACHERINI, orum, inhabitants of a town in Sicily; Cic. 
Verr. iii. 43. extr., probably (if the passage is correct) of 
the town Achera, Acheria, &c., which is not, however, 
any where mentioned; hence some would read Scherini 
(of Schera), and others, Achetini, (see Achetus.) 

ACHEÉRON, ontis, m. ('Axcíea»), I. A river of the 
Bruttii in Calabria ;. Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. to: 
Justin. xii. 2, and Strabo: called also Achéros ; Liv. viii. 
24. post med. II. A river of Epirus, flowing into 
the Acherusian lake; Liv.ib.: also one in Peloponnesus, 
falling into the Alpheus; Strabo viii. ante med.: also one 
in Bithynia, near the Black sea, probably where the 
Specus Acherusia is situated ; Val. Flacc. iv. 295: there 
appears also to have been a little river of this name in 
Campania, near Cuma and the Avernian lake, whence 
the Acherusian lake proceeds. N. B. All these rivers, 
|partly on account of the blackness of the water, and 
| partly on account of their dismal situation, appear to have 

given rise to the following: viz. III. According to 
| the fables, a river in the infernal regions ; Virg. /Em. vi. 
| I07, 295: hence, the lower world, or the region of the 
| dead itself ; pene ex Acheronte excitatos, Cic. Red. Sen. 
| Io. med.: ut eum suo sanguine ab Acheronte cuperent 
| redimere, Nep. Dion. 10: flectere si nequeo superos, A- 
| cheronta movebo, Virg. /En. vii. 312, will set the infer- 
|nal regions in motion, (call up;) i.e. the gods of those 
regions, not merely Pluto, but also, and especially, the 
Furies: perrupit Acheronta, &c., Hor. Od. i. 3, 36. We 
find it written also, Acheruns; Plaut. (see Acheruns.) 
N. B. Acheron, as a person, is said to have been the fa- 
ther of /Esculapius by Orphne (Ov. Met. v. 539. seq.), 
or, according to others, by Gorgyra (Apoll. i. 5, 3), or, 
according to others, by the Styx, (Serv.) 

ÁcnERoNTEUS, a, um, ('Ax:egóvrees), ad. Acherontem 
pertinens, e. g. fontes, Claud. Proserp. ii. 351. 

Ácn£noNTÍA, w, sc. urbs, f. a small town of Apulia 
(or, according to others, of Lucania), on the confines of 
Calabria, hodie Accrenza, Hor. Od. iii. 4, 14: also, a 
town of the Bruttiij on the river Acheron, which 
rarely occurs: but hence Acherontinus, a, um, of or be- 
longing to it, and Acherontini, the inhabitants; Plin. H. 
N. iii. 4. post med. $. ro: in peninsula (Bruttiorum, i. e. 
in Bruttiis) fluvius Acheron, a quo oppidani Acherontini ; 
which is rather obscure, as the town is not mentioned ; 
it is, however, Acherontia. 

AcnHÉRONTÍCUS, a, um, i. q. acheronteus, subterrane- 
ous, infernal ; Prudent. Cathem. v. r28, stagna, hell. 
Hence, libri Acherontici, i. e. magici, Arnob. 2. post med. 
p. 109. ed. Herald. , 

ÁcnínowTINI. See Acherontia. 

Ácnünos. See Acheron. 

ACHERIJE, arum. See Acerrez. 

AcniRuNs, untis, m. and f£. for Acheron, /he region 
of the dead; Acheruntem premittam, Plaut. Cas. ii. 8, 
12, the infernal regions: nulla Acheruns, Plaut. Capt. 
v. 4, 2: Acherunti, in the region of the dead, ib. iii. 5; 
31: v. 4, I: hence, fig., Plaut. Amph. iv. 2, 9, ulmorum 
Acheruns, where the elms die, i. e. who is or deserves to 
be soundly beaten with rods made of elm; an abusive 
epithet of a slave, who was exposed to such treatment. 

ÁcnuÉRvuNTÍCUS, a, um, i. q. Acheronticus, e. g. regi- 
ones, Plaut. Bacch. ii. 2, 21, infernal regions: hence, se- 
nex Acherunticus, ib. Merc. ii. 2, 19, cf. Mil. iii. r, 33, 
near death. s 

ÁcnrnvuNTIÍUS, a, um, i. q. Acheronticus, e. g. templa 
Acheruntia; Cic. Tusc. i. 2. e poeta: but ed. Ernest. and 
others read Acherusia. 

ÁcninUsla, sw, f. ('Axteovcia), I. Palus, a lake in 
Campania, near Cuma; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 
9. II. Lacus Acherusia ('Ax:eeovzíz Aígvz, Strabo and 
Thucyd.) alake in Epirus; ib. iv. 1. $. t. — III. Spe- 
cus Acherusia, a cave near Heraclea in Bithynia ; Mela 
i. r9: Plin. H. N. vi. r. $&. 1: called also Acherusis: also, 
specus Acherusius, Mela ii. 3, where it is placed in Pon- 
tus; it is, however, the same cave. : 

ÁcninUsis, Ídis and idos, f. ('Az::2eve«), i. q. Acheru- 
sia (sc. specus), a cave in Bithynia; Val. Flacc. v. 73. 

Acnnvstus, a, um, ('Axseeózws), I. Of or belong- 
ing to Acheron, i.e. the river in the infernal regions; 
aqua, Liv. viii. 24: amnis Acherusius, Justin. xii. 2, the 
river Acheron in Epirus. II. Of or belonging to the 
infernal regions, subterraneous, infernal; Acherusia tem- 


Varr. L. L. vi. 2, ex Ennio, i. e. Orcus, s. locus infero-- 
rum: hence, vita Acherusia, i. e. tristis, Lucret. iii, 1037: 
hence, Aeherusia palus or specus, &c. See Acherusia. - 
AcufmT E, arum, m. Gr. 4x éczi (Dor. for Zyízzi, from. 
nomin. Zx6cns or dx érns, sc. ríeric, from dcos sonus, 4xfo — 
sono, &c), i.e. sonantes, canentes, a name given to cica-. P 
de, que canunt; Plin. H. N. xi. 26. $. 32, where. 
read, similis cicadis vita; quarum duo genera: m 
que prime proveniunt—sunt mute.—Quee ca 


pla, Lucret. i. 120: iii. 25: and Cie. Tusc. i. 21: and. ——— 
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cantur achetz»; et qus minores ex his sunt, tettigonic ; 
sed illa (majores scilicet) sunt magis canore : cf. Aristot. 
Hist. An. v, from which Pliny has quoted. 

ÁcuETUS or AcHETUM, (Achetus, Achi»tum), i, a 
town or river in Sicily ; pubesque liquentis Acheti (A- 
cheti), Sil. xiv. 268, perhaps a river, on account of li- 
quentis ; nomin. Achetus (Achstus.) If, however, we 
read with Heinsius ingentis, it will be a town, Achetum 
or Achetum, which is more suitable. 

ACHILLA, ?e, a town of Byzacena, in Africa propria : 
thus ed. Oudend. Auct. B. Afr. 33, for Acilla; although 
perhaps Acholla, as some think, would be more correct : 
hence, Achillitani, the inhabitants, ib. ed. Oudend.; where 
other edd. read Acillanos. See Acholla. 

ÁcH1LLAS, e, a courtier and general of Ptolemy (puer) 
the brother of the celebrated Cleopatra, who killed Pom- 
pey; Css. B. C. iii. 104. seqq. : and Hirt. Alex. 4: Lucan. 
viil. 538. 

ÁcHILLEA, an island. See Achilleus. 

ÁcniLLEÍDESs, and contr. Achillides, » m. ('AzzAAsí- 
3z£), son or descendant of Achilles; Pyrrhus Achillides, 
Ov. Her. viii. 3, i. e. filius Achillis: Ov. in Ibin, 303, 
Achillide (i. e. Pyrrhi, filii Achillis) cognato nomine cla- 
rum, i. e. Pyrrhum, king of Macedonia. 

ÁCHILLEIS, idis and idos, f. of or belonging to Achil- 
les; hence, subst. sc. musa, a poem concerning Achilles. 
A name given to a poem of Papinius Statius, in which he 
treats of Achilles: only two books of it are extant. 

ÁcnirLEON,i, a town. See Achilleos. 

ÁcniLLEOS, i, 4 ZxAXuos, sc. Boréva, a herb useful for 
the cure of wounds, which Achilles is said to have found, 
and therewith to have cured 'T'elephus; Plin. H. N. xxv. 
5. post in. &. 195 where we find that it is called by some 
sideritis and millefolia. W'e also meet with the Latin 
termination Achillea, sc. herba, ib. xxvi. rs. in. &. 9o. 
Dromos Achilleos (2e 22$ 'A;/2.3.40s), a. peninsula on the 
Black sea. See Achilleus, a, um. 

ÁcnmirrEs, is, also AcHiLLEUs, (trisyl) genit. ei 
(contr. i), and éos, m: ('Axzae3c), the great hero of the 
Greeks at "Troy ; born in 'Thessaly, son of Peleus and the 
sea nymph 'Thetis, father of Pyrrhus or Neoptolemus. 
He was brought up by the centaur Chiron, and after- 
wards concealed by his mother (who knew that if he went 
to Troy he would perish there), being sent under the 
disguise of woman's clothes to the island Scyros, and put 
under the care of the wife of the king of that island. 
Here he became the father of Pyrrhus by Deidamia, the 
king's daughter; and at last was detected and taken to 
"Troy by Ulysses, who had searched for him in conse- 
quence of a prophecy of Calchas, that "Troy could not be 
taken without his assistance. He was vulnerable only in 
the heel; his mother having, according to some, dipped 
him in the Styx, or, according to others, (Apoll. iii. 13, 6.) 
put him into the fire, in order to make him invulnerable 
and immortal, but having been prevented from completing 
her design by the inter:erence of Peleus, so that his heel 
was left vulnerable. He was at last killed by Paris, or, as 
others say, by Apollo in the form of Paris, (Hyg. Fab. 
107 and 113.) and buried on the promontory of Sigeum, 
(Cic. Arch. ro.) or, according to others, on the island 
Achillea. His mistress, the Trojan princess Polyxena, 
was sacrificed at his tomb by his son Pyrrhus. After his 
death, his arms were the subject of a dispute between 
Ajax, son of "Telamon, and Ulysses, to the latter of whom 
they were finally adjudged ; Hyg. Fab. ro7: Ov. Met. 
xii. extr.: xiii. I—383. See, for his whole history, Hyg. 
Fab. 96, 110, 113, 116: Apoll. iii. r3, 6. Sometimes this 
name is used to designate other great heroes; Siccium— 
strenuum bellatorem fuisse,—adpellatumque esse Achil- 
lem Romanum, Gell. ii. 11: age, mi Achilles, fiat, &c., 
Plaut. Mil. iv. 2, 63: Hiccine Achilles est tibi? Imo ejus 
frater, &c., ib. i. 1, 61: Cotius, qui propter fortitudinem 
Achilles cognominatus: est, Val. Max. iii. 2, 215 but al- 
ways with allusion to Achilles: thus the Sibyl says, alius 
Latio queretur Achilles, Virg. /En. vi. 89; meaning Tur- 
nus, but alluding also to Achilles, the well-known enemy 
of the 'Trojans. 'The usual mode of declining is, Achil- 
les, is, ij em, &c. N.B. Genit. Achilléi, and contract. 
Achilli; Hor. Od. i. r5, 34: Virg. /En. iii. 87, is from the 
nom. Achilleus, as also is accus. Achilléa; Lucan. x. 523: 
vocat. Achille; Propert. iv. 12, 40: ablat. Achilli; Ov. 
Pont. iii. 3, 43. XN. B. Achilles, a tragedy of Aristar- 
chus; Plaut. Poen. Prol. r; translated by Ennius into La- 
tin, Fest. in Prolato cre. 

ÁcHILLEUM (oppidum), a town. See Achilleus, a, 
um. 

ÁcHILLEUS, a, um, ('Ax£zAes), I. Of or belong- 
ing to Achilles; com: Achilles, i. e. Achillis, Martial. 
xii. 84: thus also, manes, Ov. Met. xiii. 448: stirps, Virg. 
JEn. iii. 326: mos, Ov. Trist. i. 1, roo. II. Named 
from Achilles; Achille status, Plin. H. N. xxxiv. 5. in. 
$. 10, naked statues, holding a spear; Achilles being 
famous for his use of this weapon: desine Achilleo com- 
ponere verba cothurno, Prop. ii. 25 (34 or 32), 41, in a 
high tragic style, such as is used by the poets who cele- 
brated the actions of Achilles, e. g. Homer and the trage- 
dians. Achilles (insula), an island at the mouth of the 
Dnieper; Mela, ii. 7: Plin. H. N. iv. 13. post in. $. 27. 
In Plin. H. N. iv. 12. post med. 8$. 26, it is called insula 
Achillis so named, because Achilles is said to lie buried 
there: it is otherwise called Leuce, Mela, ib.: Plin. H. 
N. iv. r3. post in. 8$. 27. "There is another island called 
Achillea, on the coast of Ionia, near Samos; Plin. H. N. 
v. 31. post med. $. 37: and Achilleus cursus, a peninsula 
on the Black sea, where Achilles is said to have held 
some races: it occurs only in Greek; Mela, ii. 1, 2p uos 
'AxíAAue, and Plin. H. N. iv. 12. post med. 8$. 26, in 

an characters, dromos Achilleos (2e jos 'AzzíAAeuos, 
as Mela.) Also, Achillea, sc. herba, « kind of herb; ib. 
xxvi. rs. in. &. 9o: called also Achilleos, (see Achilleos.) 
Also, a kind of sponge; (genus eoe do Vani Achilleum, 
ib. ix. 45. med. $. 695 it was very soft and close, and was 
used for washing wounds, sores, &c.: likewise, (oppidum) 
Achilleum or Achilleon (Gr. 'Azcix.uov), in. "Troas, on the 
promontory of Sigeum, built by the Mityleneans near 
the tomb of Achilles, where also his fleet anchored ; 
Plin. H. N. v. 3o. post med. $. 33: Strabo xiii. ante med. : 
Steph. Byz., and Solin. 43 (40); the latter of whom writes 
Rheteum, by mistake, for 
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ÁcurrLEUS (trisyll) See Achilles. 

ÁcnirLYKcus, a, um, i. q. Achilléus, a, um, e. g. lyra, 
Venant. Fort. vii. 8. extr. 

ACHILLIDES, w. See Achilleides. 

ACHINDANA, a river in Carmania; Ptol. 

AcnurisAn WI, orum, a people of /Ethiopia; Plin. H. N. 
v. 30. med. $. 35. 

ÁcHIvUS, a, um, i. q. Achaicus, e. g. castra, Ov. Her. 
i. 21: turba, Ov. Fast. v. 64: tellus, Ov. Pont. i. 4, 33: 
hence, Achivi, I. The inhabitants of Achaia. II. 
The Greeks in general; Liv. i. r. in.: Cic. Div. i. 16. 
post in.: Mela, i. 18: ii. 2. extr.: thus, proverbially, Hor. 
Ep. i. 2, 14, quidquid delirant reges, plectuntur Achivi, 
when great princes quarrel, the common people suffer for 
it; referring primarily to the events of the Trojan war, 
where the kings shed the blood of their subjects through 
their quarrels. 

Acnrirs, is, f. an unknown wild beast of Scandinavia, 
like the Alces, (see Alces), according to Plin. H. N. viii. 
15. $&. 16, where accus. achlin occurs ed. Hard.; earlier 
edd., e. g. Elzev., read machlin. 

ACHNE, es, ("Ax»z), an island not far from Rhodes, 
very near Carpathus, belonging to the Rhodians, after- 
wards called Casos; Plin. H. N. v. 31. ante med. 8. 36. 

ACHOLLA, s, a town of Africa propria, between the 
lesser. Syrtis and. Carthage, not far from 'l'hapsus, Liv. 
xxxii. 48, and Strabo. Called also, as some suppose, 
Acilla, Auct. B. Afr. 33, or Achilla ed. Oudend.: also, 
Achola, Ptol.: oppidum Acolitanum, Plin. H. N. v. 4. 
prope fin., where Hard. quotes from Notit. Afr., restitu- 
tus Acolitanus. N. B. That the Achilla (Acilla), Auct. 
B. Afr. 33, is the Acholla of Strabo (and consequently of 
Livy), is doubted by Guischard. (see not. Mori ad Auct. 
B. Afr. 33.) 

ACHORES, um, (Zxjess), a running sore in the heads 
of children, scurf or scald; Macer de Herb. cap. de Ori- 
gano et de Malva. 

CHOREUS, éi or éos, an Egyptian, and priest of Isis ; 
Lucan. viii. 475: x. 175 and 194. 

AcnHonmur. See Acharrz. 

ACHRADINA 0r ACRADINA, 2, f. ('Azzea2:7 Diod. Sic. 
et Plutarch.), a part of Syracuse; Liv. xxv. 24, 25: also, 
Cic. Verr. iv. 53, where it is called altera urbs Syracusis, 
because, like the other divisions, it formed a kind of 
town. 

ACHRAS, ádis and ádos, f. (Zx/e25), a wild pear-tree ; 
Colum. vii. 9, 6, achrades piri, where obs. piri: cf. x. rs. 

Acía, w, sewing-thread; Cels. v. 26. n. 23: Marc. 
Empir. 2: also, Titinn. ap. Non. c. r. n. ro. N. B. Ab 
acia et acu omnia exponere, Petron. 76. extr., exactly, to 
a nicety. 

AcrERIS. See Acieris. 

ACICÜLA, z, f. a small needle; Cod. 'T'heod. iii. 16, rz. 
ed. Sichard.; but ed. Ritteri reads acuculam. 

ÁcipÁLÍA, w, f. a name of Venus; Virg. /En. i. 720 
(724), matris Acidalie, where it may be an adject. ; the 
name is said to be derived from the fountain Acidalius in 
Orchomenus of Boeotia, in which the Graces bathe, and 
said to be consecrated to Venus, according to Servius ad 
Virgil.: hence, Acidalius, a, um, of or belonging to Ve- 
nus; nodus, Martial. vi. 13, 5, girdle of Venus: arundo, 
ib. ix. 14, 3, from the fount Acidalius, or some fountain 
sacred to Venus. 

ÁcfpE, adv. sowrly: hence, fig., with il] will, spite- 
fully; libera eum—; et non acide feras in anima tua, 
Vulg. Sirac. iv. 9, be not crabbed, peevish. 

ACIDINUS, i, a Roman surname of the Manilian fa- 
mily; Cic. ad Div. iv. 12. med.: Cic. Or. ii. 64. extr.: 
Cic. Att. iv. 3. med. 

ÁcipYTAs, àtis, f. sourness, e. g. of the stomach ; Mar- 
cell. Empir. 20. 

ACcIDON, onis, ('Ax/»»), a river of Elis in Peloponne- 
sus; Strabo viii. ante med. 

AcípÜLUs, a um, somewhat sour, sowrish; Aniciana 
(pira)—acidulo sapore jucunda, Plin. H. N. xv. 15. post 
in. $. 16: Lyncestis aqua, quz vocatur acidula, vini modo 
temulentos facit, ib. ii. 103. post med. $. ro6, mineral 
waters: thus also, et que vocatur acidula (aqua), ab 
Teano, &c., ib. xxxi. 2. ante med. $. 5: and, et in Ve- 
nafrano, ex fonte acidulo. Hence, acidule, sc. aquse, mi- 
neral waters. 

ÁcíDpvs, a, um, I. Sour, acid, to the taste or smell ; 
sapor, Plin. H. N. xv. 27. in.: caseus, lac, ib. xxviii. 9. 
ante med. $. 33 and 36: sorba, Virg. Georg. iii. 380: 
inule, Hor. Sat. ii. 2, 43: olus, Plin. H. N. xxvi. 8. prope 
fin. $. 56, where Dalechamp understands oxylapathum, 
and Hard. olus atrum : halitum acidum faciunt (dentes), 
ib. xxx. 4. in. $&. 9: stomachus acida ructans, ib. xx. 17. 
post in., i.e. ructus acidos edens: acetum acidissimum, 
Plaut. Pseud. ii. 4, 49. II. Steeped in vinegar ; creta, 
Martial. vi. 93, 9. 
ticum, Petron. 31: nuptie, Apul. 5. extr.: sonus acidior, 
Petron. 68: id est invisum acidumque duobus, Hor. Ep. 
ii. 2, 64: halitus, Plin. (see above): negat, sibi unquam 
acidius fuisse, Petron. 92. ante med. 

ACIENSES, ium, a people, or an ancient town (probably 
called Acia) of Latium ; Albenses, Albani, Acienses, &c., 
Plin. H. N. iii. 9. post med. $. 9. 

ACIERIS, i. e. securis :rea, qua in sacrificiis utebantur 
sacerdotes; Fest. 

Ácrzs, ei, f. I. The edge or sharp point of any 
thing; securium, Cic. Verr. v. 43: falcis, Virg. Georg. ii. 
365: haste, Ov. Met. iii. 107: rostri, Plin. H. N. xi. 37. 
post med. $. 68. (of the tortoise) : unguium (leonis), ib. 
viii. 16. post in.: vitri, ib. xxxvi. 26. post in. $. 66: la- 
teris (in amygdalis), ib. xvii. ro. ante med. $. 11: aciem 
hebetare, ib. xxxvii. 11. extr.: or, aciem prwstringere, ib. 
vii. r5, to make blunt. Also, acies ferri, or simply acies, 
pure or hard iron, steel; neque alia genera ferri ex mera 
acie temperantur, Plin. H. N. xxxiv. 14. post med. 8. 41: 
thus also the same author just before; nucleusque quidem 
ferri excoquitur in his (fornacibus) ad indurandam aciem. 
Hence, fig., hebescere aciem horum auctoritatis, Cic. Ca- 
til. i. 2, qu. the edge, the steel, for he immediately adds, 
tanquam gladium ; meaning, sharpness, severity : neque 
tum stellis acies obtusa videtur, for stellarum, Virg. Georg. 
i. 395, the stars shine brightly, their light is not dull ; 
and so, acies stellarum, the keenness with which they pe- 
netrate the clouds, their light; or this may be referred to 


III. Unpleasant, disagreeable ; can- |. 
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I. 4.—Hence, II. Of the eyes, 1. Keenness; hebes 
acies est cuipiam oculorum, Cic. Fin. iv. 24. in.: exacuere 
aciem oculorum, Cic. Leg. i. 23. in.: oculorum prestrin- 
gat aciem, Plaut. Mil. i. r, 4: thus also, errat acies lu- 
minum, i. e. oculorum, Sen. Herc. Fur. 1041. But here 
we may translate it sight : thus also, simply acies, (see 3.) 
2. The apple or pupil of the eyes acies, qux pupula vo- 
catur, Cie. Nat. D. ii. 57: visus in duas acies et odoratio 
in duas nares divisa est, Lactant. de Opif. 10. ante med. 
$. ro. 3. The faculty of vision, or sight, as opposed to 
blindness; bonum incolumis acies, misera cccitas, Cic. 
Fin. v. 28: tanta tenuitas, ut fugiat aciem, Cic. Tusc. i. 
22. 4. The eye, when spoken of with respect to its vi- 
sion ; aciem circumferre, Virg. En. xii. 558, to cast one's 
eyes around: acies nostra videre putat, Ov. Her. xviii. 
32, i. e. oculi nostri : huc geminas flecte acies, Virg. /En. 
vi. 7/89. Hither also is to be referred bonum incolumis 
acies, Cic.: ut fugiat aciem, Cic., from the preceding 
quotations. Also it may be rendered simply, «n» eye; 
thus Lactant. de Opif. ro. post in., nasus—utramque 
aciem discernit, &e.: hence, fig., stellis (for stellarum) 
acies obtusa videtur, Virg. Georg. i. 395, the light, qu. 
the eyes, of the stars; (see above, IL.) Gellius, vii. 17, 
quotes this passage, but with some variation. Hence, 
III. Of the mind, «cuteness; mentis, ingenii or animi, 
shrewdness, acuteness of intellect : mentis, Cic. Tusc. i. 
30: aciem mentis prwstringere, Cic. Div. i. 29: ingenii, 
Cic. Acad. iv. 39. in.: Or. i. 33. med.: animi, Cic. Tusc. 
V. I3. extr.: Cic. Senect. 23. post in. IV. Battle 
array, i.e. x. 4 line of soldiers drawn up in battle array ; 
quibus si aciem exercitus nostri ostendero, Cic. Catil. ii. 
3. in.: thus also, aciem instruere, Css. B. C. iii. 88: Liv. 
li. 2: or this may belong to 2: thus also, explicare, Liv. 
iv. 27. ante med.: Curt. iv. 14, 12: distendere, Czs. D. 
C. iii. 92, or distrahere, ib.: dilatare, Liv. xxxi. 2 1. med. : 
non preliis neque acie bellum gerundum, Sallust. Jug. 
54: non acie neque more belli, ib. 97. 2. 4n army 
drawn wp in battle array; it is very common, and. said 
sometimes of a whole army ; priusquam ab acie interclu- 
deretur, Liv. iv. 4: excluso ab acie, ib. 41: agnüna ma- 
gis quam acies pugnabant, Liv. xxv. 34: tota acie dimi- 
care, Liv. xxxi. 35: cesam aciem suorum pro diruto 
muro pugnantum, ib. r7: aciem dilatare, Liv. xxxi. 21. 
med.: distrahere, Ces. D. C. iii. 92, or distendere, ib.: 
explicare, Liv. iv. 27. ante med.: aciem dirigere, Liv. 
xxviii. 22. prope fin.: thus also, instruere, Cic. Mur. 9. 
extr.: Cws. B. G. i. 22: B. C. iii. 88: Liv. iii. 2: or in- 
stituere, Ces. B. G. iii. 24: D. C. iii. 93, to draw up the 
army in battle array : hence, acie triplici instituta profi- 
cisci; &c., Caes. B. C. i. 41, in three columns: thus 
also, triplici acie instituta pervenit, &c., Ces. B. G. iv. 
I4: triplicem aciem ducere, Czs. B. C. i. 64: sometimes 
of a part of an army; as, prima acies, the van, the ad- 
vanced guard, Liv. viii. 8: novissima or extrema, Liv. 
viii. ro, the rear: media, Liv. xxvii. 48: tertia, Cws. B. 
G. i. 52: B. C. iii. 94: quarta, Czs. B. C. iii. 93 and 94: 
thus also, dextra, Liv. xxvii. 48, the right wing: eques- 
tris, Vell. ii. 112. Also of ships, when drawn up in or- 
der of battles navium acies, Nep. Hann. rr, battle line. 
Hence, V. The contest of an army drawn up in battle 
array, a, battle, action, (not a skirmish); occurs frequently 
Cic., Liv., Cas., &c.; e. g. in aciem educere, Liv. ix. 2: 
xxxi. 34. extr.: in aciem descendere, Liv. xxxi. 36: acie 
excedere, Ces. B. C. iii. 94: Liv. xxxi. 17: acie refugere, 
Cas. D. C. iii. 95: etsi, quem exitum acies habitura sit, 
divinare nemo potest, Cic. ad Div. vi. 3. med.: acies 
Pharsalica, Cic. Ligar. 3: cadere in acie, Cic. ad Div. vii. 
3. med.: Liy. xxix. 3. in.: abstinere acie, Liv.ii.52: in- 
staurare aciem, Virg. /En. x. 543. Also, fig., of dis- 
putants; ad philosophos me revocas, qui in aciem non 
scpe prodeunt, Cic. T'usc. ii. 23. in., to dispute, engage 
in a learned controversy, qu. to fight, enter the field of 
battle: thus also, nos autem jam in aciem dimicationem- 
que descendamus, Cic. Or. 13. extr.: thus also, facetiously, 
orationis aciem contra conferam, Plaut. Epid. iv. 1, 20, T 
will speak with him, accost him; prop. I will join the 
army of my words with the army of his: ad eam rem 
habeo omnem aciem, Plaut. Mil. iv. 2, 37, I have address, 
ability for that: also, fig., in another way; in quo genere 
—adamantina saxa prima constant acie, Lucret. ii. 448, 
stand in the front, qu. in the foremost file, i. e. are the 
hardest. VI. Acies Vulcania, i. e. vis ignis, Virg. JEn. 
x. 408. NN. B. Acie and acii for aciei, e. g. pars acie, 
Auct. B. Afric. 2. ed. Oudend., where other edd. read 
aciei: acil, Matius ap. Gell. ix. 14. med. 

ACILA, a mercantile place of Arabia, in the district of 
the Sabsi Scenite ; Plin. H. N. vi. 28. med. 8$. 32. 

ACILISENE, es, (regio), a district of Armenia; Strabo 
and Ptol. 

AcILIUM, i, a town of Italy. See Acelum. 

Áciríus, a, um, a Roman family name, I. Adject. 
Acilian; as, gens Acilia, the Acilian family, which had 
the surname Glabrio: hence, lex Acilia, i. e. Man. Acilii 
Glabrionis, de repetundis, Cic. Verr. Act. i. 17: Lib. i. 

II. Subst. the name of the male being Acilius, of 
the female Acilia; Cic., and Juv. iv. 94. 

ACILLA, sw, a town of Africa propria, Auct. B. Afr. 
33, where ed. Oudend. reads Achilla, (see Achilla.) 
Hence, Acillanus, a, um, thereto belonging; Acillani, the 
inhabitants ; Acillanos, ib. ; but ed. Oudend. reads Achil- 
litanos. 

ACIMINCUM, i, a town of lower Pannonia; Ammian. 
xix. 11 (24), and Antonini itin.: called also Acumincum; 
Ptol. 

ACÍNA, i. q. acinus, (see Acinus.) N. B. Acina, a town 
of Ethiopia, or on the borders of /Ethiopia and Egypt, 
somewhere between Syene and Meroe; Plin. H. N. vi. 
29. prope fin. $. 35. 

ÁciNXcEs or ÁciwXcrs, is, m. (Zxméxzs), a short 
sword or cutlass of the Persians, Medes, and Scythians ; 
Medus acinaces, Hor. Od. i. 27, 5, where other edd. read 
acinacis (nomin.): acinacem suspenderat, Curt. iii. 3. post 
med. &. 18: insignis acinace dextro, Val. Fl. vi. 7or: the 
Scythians worshipped it; ridetis, temporibus priscis Per- 
sas fluvios coluisse,—acinacem Scythie nationes, Arnob. 
6. ante med. p. 246. ed. Herald. , 

ÁcfwAnÍus, a, um, (from acinus), of or belonging to 
grapes; dolia acinaria, Varr. R. R. i. 22. $. 4, wherein 
the grapes were contained. 


ACINASIS 


ACINASIS, à river of Colchis; Arrian. 

AcfNATICÍUS, a, um, (from acinus): hence, Acinati- 
cium, sc. vinum, an expensive wine made of dried grapes ; 
Pallad. i. 6, 9: Ulp. in Pand. xxxiii. 6, 9: cf. Cassiod. 
Var. xii. 4. Some read also acinaticum. 

ACINCUM, i, a town of lower Pannonia; Antonini 
Itin., and Ammian. xxx. 10: called also Aquincum, Ptol. ; 
said to be the modern town Ofen, or, according to Man- 
nert, Old Ofen (Old Buda), not far from the well-known 
town Ofen, or New Ofen (New Buda.) 

ÁciNETOS (Zxívzros), immobilis. "The name of one of 
the /Eons of Valentinus ; Tertull. adv. Valent. 8. 

AcINIPPO, a town of Hispan. Bztica; Plin. H. N. iii. 
I. $. 3: called also Acenippo; Ptol. 

Acíwos, i, ('Axives, Dioscor.), « kind of odoriferous 
herb, like the herb ocimum, said to have been used in 
Egypt for garlands and for food; Plin. H. N. xxi. r5. 
med. $. 52: and c. 27. $. 101: according to some it is 
wild-basil. 

ÁcíNOsvus, a, um, I. Full of grape-stones ; Colum- 
bine (uva) acinosissim:, Plin. H. N. xiv. 3. med. ed. 
Elzev.; but ed. Hard. reads Columbinw e racemosissi- 
mis. II. Like grapes; semen, ib. xii. 13. in. $. 27: 
caulis (asphodeli), ib. xxi. 17. prope fin. 8. 68. 

Áclwvs, i, m. ÁcfwuM, i, n. and ÁcIxa, e, f. I. 44 
small berry, particularly such as grow in clusters; espe- 
cially, a grape ; of frequent occurrence; nuclei acinorum, 
Plin. H. N. xxiii. 1. in., grape stones: uvamque fert et 
——acinos, ib. xvii. 21. ante med.: sarmenta earum (uva- 
rum), in quibus acini fuere, ib. xxiii. r1: uvas, in quibus 
—reperiuntur acini, Colum. Arb. ix. 1: acina corrupta 
erunt, Cato R.-R. 112: acina arida aut vitiosa rejicere, 
Colum. xii. 39. in.: acina corrupta purgato, ib.: corru- 
gata erunt acina, ib. 'lhus also, probably, Cic. Senect. 
I5, ex acino vinaceo: but this may mean, grape-stone ; 
for as they are commonly together, one may very well 
stand for the other: thus Anacreon is said to have been 
choked acino uvs passe, Plin. H. N. vii. 7, berry or 
stone; prop. indeed, the stone: but he ate the berries, 
otherwise he would not have been choked. Also of other 
berries, e. g. of elder, ivy, &c.; differunt hederz: sambu- 
cique acini, ib. xv. 24. prope fin.: sambuci acinos habent 
nigros atque parvos, ib. xvi. 37. extr.: thus also, acini 
ejus (sambuci) sunt infirmiores, ib. xxiv. 8. ante med.: 
thus also, ligustri, ib. ro. post in. "Thus Pliny, ib. xv. 
24. extr. $. 29, medio genere inter bacecas acinosque cera- 
sis. Wherefore it signifies any small berry, e. g. juniper 
berry. II. 4 small kernel, especially such as grow to- 
gether in a cluster, e. g. in grapes, medlars, and pome- 
granates; a grape-stone; .Anacreon acino uve passe 
strangulatus, Plin. H. N. vii. 7, by a raisin-stone: or it 
may mean a raisin itself, (see I.); but the first seems bet- 
ter, especially as Val. Max., ix. 12, 8. (extern.), in speak- 
ing of this death, uses the word grani, for which, how- 
ever, Perizonius would read acini. Again, ejus (sc. the 
vintage and the ripeness of the grapes) argumentum 
erunt acini colore mutati, ib. xviii. 31. in., the coloured 
stones: cf. Colum. xi. 2, 69: still, however, in Pliny the 
berry may be intended: ex acino vinaceo—truncos pro- 
creat, Cic. Senect. 15, a grape-stone: this is the clearest 
passage of all; (cf. I.): stone of the medlar; Plin. H. N. 
xv. 20. $. 22, acini molliores ligno: of the pomegranate ; 
ib. rr. extr. $. r1. N. B. 'The fem. acina occurs only 
Catull. 27, 4, ut lex Postumie jubet magistre Ebriosa 
acina ebriosioris ; where Gesner in 'T'hes. Ling. Lat. pro- 
poses to read acino: cf. Gell. vii. 20, where this passage 
of Catullus is quoted as above. III. Acinos, a kind of 
sweet-scented herb. See Acinos. 

ÁcíPENSER, éris, and. ÁcirENsiIS, is, m. « fish consi- 
dered as a. dainty by the Romans, supposed by many, e. g. 
Aldrovandi, &ec., to be the sturgeon, which, however, is 
doubted by Harduin (ad Plin. H. N. ix. 17. $&. 27); aci- 
penser, Cic. ap. Macrob. (Sat. ii. 12): Macrob. Sat. ii. 
I2. in.: Ov. Halieut. 132: Plin. H. N. ix. 17. post in. 
$. 27: xxxii. II. post in. $. 53: acipenserem, Cic. Tusc. 
iii. 18. extr.: and, ablat. acipensere, Lucil. ap. Cic. Fin. 
ii. 8: Hor. Sat. ii. 2, 47: acipensem, Martial. xiii. 9r, r, 
where the title is Acipensis. See, concerning this fish, 
Macrob. Sat. ii. 12: Plin. H. N. ix. 17. post in. $. 27. 

AciIRIS, is, a river near Heraclea in Italy, which falls 
into the bay of "Tarentum ; Plin. H. N. iii. rr. in. $. 15: 
Strabo vi. ante med.: hodie Agri (Acri), as some sup- 
pose. 

Acrs, Ídis, I. m. A river in Sicily ; Ov. Fast. iv. 
468: Sil. xiv. 221. According to the fable, a shepherd, 
grandson of the river Symethus in Sicily, being the son 
of Faunus and the dau. of the Symewthus. He was a 
lover of Galatea, and being terrified by his rival Poly- 
phemus, was changed into a river; Ov. Met. xiii. 750. 
seq. II. f. One of the Cyclades, afterwards called Se- 
riphus; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22. 

ACISCULUS, im. «a small «ve or hatchet; or, a small 
hammer; cited from some ancient glosses, and by some 
supposed to be derived from ascia. Hence, Acisclus (contr. 
for Acisculus), a man's name, e. g. of the Valerian fa- 
mily: of a martyr Acisculus, Prud. Peristeph. iv. de 
xviir Martyr. 19: the name occurs also Quint. vi. 3, £3, 
where we are told that some one in joke altered the name 
of one Acisculus to Pacisculus, quia pactus esset. 

ACITAVONES, um, a people on the Alps; Plin. H. N. 
lii. 20. $. 24. 

ACLASSIS, i. e. tunica 
Fest. z 

AcLIS, idis, f. or Acr.vs, ydis, a kind of small javelin, 
with a thong, by which, as some say, it could be drawn 
back; Virg. /En. vii. 730, where, in Heyne's second ed., 
it is written with a y, but in the first with an i: Sil. iii. 
363: viii. 522, also with y; but in ed. Cellar. with i. 

ACME, es, a woman's name; Catull. xlv. 1. seqq. 

ACMOD.E, arum, seven islands north of Ireland and 
Scotland, probably belonging to the Orcades. "The Shet- 
land islands; Plin. H. N. iv; 16. &. 3o. By Mela, iii. 6. 
post med., called /Emodse. : 

ACMONENSIS, e. See Acmonia. 

ACMÓNIÍA, :w, a town, I. Of Dacia ; Ptol. IH. Of 
Phrygia Major; Ptol: called also Acmona in Hierocl. 
Notit.: also, Agmonia, Tab. Peuting.: hence, Acmoni- 
ensis or Acmonensis, e, of or belonging to Acmonia ; ci- 
vitas Acmonensis, Cic. Fl. 15. in.: legati, ib.: hence, 


ab humeris non consuta ; 


ACMONIDES 


Acmonenses, the inhabitants, Cic. Fl. r5 and 16: Plin. 
H. N. v. 29. post in. $. 29. 

ACMÓNÍDES, », the name of one of Vulcan's work- 
men 5 Ov. Fast. iv. 288. 


ACNUA, mw, f. a measure or portion of land 20 feet 


square, otherwise called actus maximus; Varr. R. R. i. 
IO, 2: Colum. v. 1, 5. 

Aco,atown. See Ace. 

Áca:NÓNOÓE'TUS, i, m. (Grec. Zxoovónvos), one who has 
not common sense ; Juven. vii. 218, if the passage is cor- 
rect. 

AcgmTON (Acotum), mel. See Acetus, a, um. 

ACOLITANUS, a, um, e. g. oppidum, i. e. Acholla. See 
Acholla. 

ÁcórUTHvs, i, m. (Grec. 'Axéxov)sc), he who follows 
or accompanies, a follower, companion; the name of a 
kind of low ecclesiastical officer in the primitive churches, 
who assisted the sub-deacon in the service of the mass ; 
Augustin. Ep. 104. 

ÁCÓNE, os, ('Axóva), I. i. q. Cos, e. g. nascitur (aco- 
nitum) in nudis cautibus, quas aconas nominant; et ideo 
aliqui aconitum dixere, &c., Plin. H. N. xxvii. 3. extr. $. 
En II. A town and port near Herzclea in Bithynia, 
whence the herb aconitum is said to derive its name; 
Plin. H. N. vi. 1. extr. $. i. ed. Hard. : and Solin. 55. 
(43): called also Aconz, arum, Steph. Byz. 

AcÓNITI, adv. Zxewzi, sine pulvere, sine pugna, &c., 
to conquer, i. e. :eithout trouble, without great. eeertion ; 
Dioxippum (pinxit), qui pancratio Olympiz (certamina) 
citra pulveris tactum (al. edd. jactum), (quod vocant 
aconiti) vicit, Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. xl. 32. 
ed. Hard. 

AcóNrTUM, i, (Zxéuzov), the name of a poisonous herb, 
not exactly ascertained ; Plin. H. N. xxvii. 2 and 3, where 
it is described. Some call it wolf's bane, wolf's wort, aco- 
nite. tis certain that this is what is now called aconi- 
tum; but whether by this name the ancients understood 
the same plant, is another question. Pliny assigns it four 
leaves, which would agree better with the 'True love, 
Paris quadrifolia of Linnzus. [tis said to have sprung 
from the foam of Cerberus, when Hercules dragged him 
from the infernal regions ; Plin. ib. cap. 2. 8$. 2: cf. Ov. 
Met. vii. 413—419. The poets give this name to every 
poisonous herb; Ov. Met. i. 147: cf. Virg. Georg. ii 
r52. AN. B. Two etymologies of this word are proposed ; 
I. From Zzívs, cos, cautes nuda, Plin. H. N. xxvii. 3. 
extr.*$. 3, where we read, nascitur (aconitum) in nudis 
cautibus, quas aconas nominant. Et ideo aconitum aliqui 
dixere, nullo juxta, ne pulvere quidem nutriente, &c.: cf. 
Ov. loc. cit. 2. From Acone, a town near Heraclea 
in Bithynia, where it is said to have abounded ; Plin. H. 
N. vi. 1. $. r. Solin. 55 (43). 

Ácow'rías, s, m. (Zxovriws SC. xopAvas Or de7Ao, from 
Zx5yri»», jaculum, from its darting down like a missile 
weapon), « kind of meteor ; acontiw jaculi modo vibran- 
tur ocissimo significatu, Plin. H. N. ii. 23. in. $. 22. 

AcONTISMA, a town of Macedonia, (adjecta, in the 
part once belonging to 'lhrace, but afterwards added to 
Macedonia); Anton. Itin. 

ÁcowTÍUs, i, m. I. The lover of Cydippe; Ov. 
Her. xx. II. A mountain of DBootia; Plin. H. N. 
iv. 7. med. 

AÀcoxTIiZo, (ZxovcíQw), are, I. To dart, e.g. a 
missile weapon. II. Fig.; Veget., de Re Vet. i. 26. 
extr. says, ut possit sanguis acontizare, fo shoot, gush 
forth: thus also, percuties venam, ut acontizet sanguis, 
ib. 27. 8$. 2. 

ÁcowTizÓMÉNUS, i, m. (Zxovriipsves, jaculo percus- 
sus), the title of a play of Nevius; ap. Charis. 2. 

AcÓPA, orum. See Acopus. 

ÁcóPÍcus, a, um, i. q. Acopus, e. g. acopicum sc. me- 
dicamentum, e. g. acopicis et smegmaticis, Plin. H. N. 
xxxi. 7. extr. $. 42. But in ed. Hard. acopis et smeg- 
matis. 

ÁcóPrs, idis, f. sc. gemma, Plin. H. N. xxxvii. 10. post 
in. $&. 54. Dut in ed. Hard. acopos sc. gemma. See Aco- 
pus (os). 

Ácóros. See Acopus. 

ÁKcórus, a, um, or ÁcóPos, AcóPON, (Zxozos), prop. 
without toil or trouble; hence, that allays weariness or 
pain; hence, I. Acopos, i, f. sc. gemma, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post in. $. 24. ed. Hard., « precious stone, hav- 
ing the power of removing weariness: some edd. read 
acopis, genit. idis. II. Acopos, i, f. sc. herba, a herb, 
likewise called anagyros; said to be of use to women in 
labour; ib. xxvii. 4. prope fin. $. 13. III. Acopum, 
sc. medicamentum (or unguentum), « medicine against 
lassitude and pain ; cum acopo perfricentur, Cels. iv. 24. 
prope fin.: acopa utilia sunt nervis, ib. v. 24. in.: oleum 
ex Delphica (lauro) ad cerata acopumque—-utile est, Plin. 
H. N. xxiii. 8. prope fin. $. 80: omniaque quae acopis cu- 
rantur, ib. xxix. 3. 8. 13: ad crassitudinem acopi, ib. c. 
6. ante med. $. 37: acopis et smegmatis utilis, ib. xxxi. 7. 
prope fin. $. 42. ed. Hard. 

ACOR, Oris, m. sourness, the sour flavour of any thing, 
e.g. of wine; Pand. xviii. 6, 4: acor ipse in cibis jucun- 
dus, Quint. ix. 3. $. 27: qu: res mox acorem facit, Co- 
lum. iii. 21. $. 5: et sane sepe deportati (casei) per :stum, 
acore vitiantur, ib. xii. 13. in.: lac—celeriter acorem con- 
cipit, ib. vii. 8. in., turns sour: hortor, ut jucundissimuin 
genus vit;e nonnullis interdum quasi acoribus condias, 
Plin. Ep. vii. 3. extr. 

ACORACA, a town of Chalybonitis, in Syria; Ptol. 

Aconis, Ídis, ('Azsgi;, Ptol.), a town of Heptanomis in 
Egypt. 

ACORNA, :, f. (Zxcpvz), a kind of thistle; Plin. H. N. 
xxi. 16. in. $. 56. and Theophr. 

Acónu, or AcóPUM, i. n. and ACÓRUS, or AcÓnos, 
iy f. (Zxcgov), a herb of a strong smell, acc. to Plin. H. N.5 
perhaps sweet-cane; the neut. acorum or acoron occurs 
Plin. H. N. xxv. 13, ante med. $. 100: ib. xxvi. &. extr. 
$. 15: ib. cap. 15. post med. 8. go: Cels. iii. 21. ante med. : 
nom. acoros occurs Apul. de Herb. 6. Also the Oxymyr- 
sine, or myrtus sylvestris, is called by some acoron; Plin. 
H. N, xv. 7. med. &. 7. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
acaron. . 

Ácoswos, i, (Grec. Zzozpos, inornatus), m. and f. 
The fem. is in Greek, Lucret. iv. 1154. ed. Creech. 

ACOTA, a town of Media; Ptol. 


ACQUIESCO 


AcCQUÍESCO, or, more correctly, AnQUÍESCO, evi, ctum; 
escére, (from ad and quiesco), IL. To rest, repose, (of 
the body); very common ; a lassitudine, Nep. Dat. r1: qui 
hoc deversorio sermonis mei libenter te adquieturum di- 
xisti, Cic. Or. ii. 71. prope fin.: vitandi enim caloris causa 
Lanuvii tres horas adquievi, Cic. Att. xiii. 34: sine re- 
spirem quaeso. Pe. imo adquiesce, Plaut. Ep. ii. 2, 20, 
well, take your rest: in lecto, Curt. ix. 6, 25: lecto desi- 
derato sc. in, Catull. xxxi. 10: somno, Curt. ix. &. extr.: 
also, £o sleep ; serpentem tecum adquiescere, Apul. Met. 
Met. 8. med. p. 166, 21. ed. Elmenh., with you: in lecto, 
Curt. (see above): lecto desiderato; Catull. (see above.) 
Also in other cases, (o vest, to take or find rest, e. g. in 
the mind; Cic. Fin. i. 16. extr., improbitas—sinet eum 
nunquam adquiescere: res familiaris adquiescit, Liv. iv. 
60. in., rests, i.e. is not touched, or spent: hence, /o die, 
especially of those who die after experiencing much misery, 
lo rest, to fall asleep ; Nep. Hann. 13, Hannibal adquievit, 
went to his rest: thus also, inter ipsas custodum manus— 
adquievit, Val. Max. ix. 12, r. (extern.): hence, of per- 
sons interred ; Julia Adepta hic adquievit, for sepulta est, 
rests here, Inscript. ap. Spon. in Miscell. p. 177. Zr 
Especially of the mind, £o find its repose in a thing, with 
a kind of delight, to enjoy or repose itself in; construed 
with in and an ablative, or simply with the ablative and 
dative; in adolescentum caritate, Cic. Amice. 27: habe- 
mus aliud nihil, in quo adquiescamus, Cic. ad Div. iv. 3. 
$. 12: inprimis hac in qua ego scripsi me adquiescere, ib. : 
habeo enim nihil, in quo adquiescam, Cic. Att. xii. 18. 
ante med.: nulla est respublica, quie delectet, in qua ad- 
quiescam, ib. iv. 16. med.: in tuis oculis, in tuo ore vul- 
tuque adquiesco, Cic. Deiot. 2: qui Clodii morte adquie- 
runt, Cic. Mil. 37: huic (hilaritati) adquiescebant homi- 
nes, Auct. B. Afr. ro: spei blandas, Sen. Ep. 24. in.: 
amicos, quibus adquieverunt, Suet. "lit. 7: convictores, 
quibus adquiescebat, ib. "Tib. 56: ut presentes honori ad- 
quiescerent, ib. 31, (probably) delighted in, found their 
pleasure in. Hence, r. T'o be quiet; to contain one's self; 
quod tu, cum es commotus, adquiescis, adsentiris, adpro- 
bas, Cic. Acad. iv. 46. ante med. | 2. T'o assent, approve, 
give credit to; cui velut oraculo adquiescebat, Suet. Vit. 
I4: ego adquiesco Vitellio, Ulp. in Pand. xxxviii. r, 8: 
sed si reprobata est hzec reputatio et adquievit, non debet, 
&c., Ulp. ib. xxvii. 4, 1. $. 4: cum es commotus, adqui- 
escis, adsentiris, Cic. (see above.) 

Acquino, or, more correctly, ADQUIRO, sivi, situm, 
rére, (from ad and quero), I. To gain, or add to any 
thing; ad fidem, Cic. Cat. i. 8, to increase credit: mihi 
—Qquid est, quod ad vitz fructum adquiri possit, Cic. Cat. 
lii. 28: this may belong to IL., i. e. be acquired in respect 
of, &c. lI. Gen. /o acquire, e. g. honour, riches, &c. ; 
very common in Cicero; or, fo procure by means of some 
irouble ; sibi or alicui aliquid, &c., e. g. tibi dignitatem, 
Cic. ad Div. x. 3: opes, Ov. Art. ii. 343: Galliam, Flor. 
ii. r2: nam, sibi ut quisque malit, quod ad usum vitz 
pertineat, quam alteri, adquirere, concessum est, non re- . 
pugnante natura, Cic. Offic. iii. 5. post in. We find in 
Justin viii. 6. and 7, periculum, hostes, alicui adquirere : 
and Plin. H. N. xv. 17, vino odorem adquirere. TH. 
To get wealth ; without divitias, Juvenal. xiv. 123: di- 
cant—in foro multi, et adquirant, dum sit locupletior, &c., 
Quint. i. 12. prope fin. $. 17. N. B. We more frequently 
find adquisieram, adquisissem, adquisiero, &c., than ad- 
quisiveram, adquisivissem, &c. We also meet with ad- 
quisiit for adquisivit, Pand. xxii. r, 11: xxix. 4, 1: xxxviii. 
DEC 

AcquisiTÍo, (or Adq.), onis, f. (from acquiro), 

l. The act of acquiring ; temperantissimum in adquisi- 
tionibus, Tert. in Exhort. ad Castit. 12. med.: nunc au- 
tem nos eandem adquisitionem, que per adrogationem 
fiebat, coarctavimus, &c., Justin. Inst. iii. tit. rr. (entitled 
de Adquisitione per Adrogationem), $. 2. TI. i. q. col- 
lectio aqui, e. g. adjuvatur fons ex compluribus aliis ad- 
quisitionibus, Frontin. de Aquad. Artic. 10: cf. ib. Artic. 
69, 70. et 77. 

ACQUISITUS, T a,um. See Acquiro. 

AcQuisiTUS, (Adq.), us, i. q. acquisitio, said to occur 
in Mart. Cap. and Boeth. 

ACA, e, f. (Grec. Zxga), a summit, peak, promontory ; 
hence, I. Acra Tapygia, a promontory of Calabria in 
Magna Grecia, otherwise called promontorium Salenti- 
num; inde—promontorium quod Acran Iapygian ("Axgz» 
"Iesrwyía», Ptol.) vocant, Plin. H. N. iii. 11. ante med. 8. 
16. IL. Acre, arum, ("Azez;, "Thucyd.), a town of 
Sicily in an elevated situation; Liv. xxiv. 36: Sil. xiv. 
206: also a town of Chersonesus TT'aurica (in the Crimea) ; 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26. ed. Hard., where ed. 
Elzev. reads Acre. Also, III. Plur. neutr. Acra, 
(heights, Gr. cz Zxjz), Olympi, Apul. de Mundo post in. 
pP. 56, 34. Elmenh. Hence, Acreus, a, um, (Zxezio:), 
being, dwelling, or having a temple on. an. eminence or a 


promontory ; Jupiter, Liv. xxxviii. 2: Juno, Liv. xxxii. 


23. 
VACRESAS a town of Mesopotamia ; Ptol. : 
ACRABATTJE, arum, (also Acrabata), a town of Sama- 
ria; Joseph. de Bello Jud. iii. 4: hence, Acrabatenus, a, 
um, belonging thereto; Acrabatena ('Azgefarzy1) sc. re- 
gio or toparchia (y7, &c.), Plin. H. N. v.144 —— 
ACRACANUS, 1, a river in the Babyloniam territory ; 
Euseb. b 
AcRADINA. See Achradina. | 
AcnJgPHÍA, w, ('Axezifíz), a town of 


Acnícas, antis, m. ('AxeZyzs), a REM UT 
with a town of the same name, otherwise called. en- 
tum; Virg. /En. iii. 703: Ov. Fast. iv. I m 
Acragas, quod Agrigentum nostri dixere, Plin. H. N 
8. &. 14: hence, Acragantinus, i. q- Agrig 
Acragantinus Empedocles, Lucret. i. 
gantinus, a, um, e. g. fons, Plin. H. 
med. $. 5r: hence, Agragantini, the 
9. prope fin. $. xxxvi. 2. N. B. ) the 
of a river near Agrigentum ; Steph. Byz. &c. 
also the name of a celebrated carver ( 
N. xxxiii. 12. ante med. $. 55. 

AcRATH, a town of Maurit. Tingit.; | 


ACIRJEUS, à, um. 


ACRATOPHORUM 


AcnXTOPHÓnUM (or on), i, (Grac. ZxozcoQópor), n. sc. 
vas; a small vessel for holding unmixed wines; Cic. Fin. 
iii 4: Varr. R. R. i. 8, 5. 

ACRE, I. A town. 
in Acer, adject. 

AcREDO, Ínis, f. (from acer, acris, e), sourness, sharp- 
ness of flavour, e. g. of an onion ; Pallad. ii. rg. $. 19. 

ACREDULA, :e, f. Cic. Div. i. 8. ex Arat., entahts an 
owl; others say, « goldfinch ; others, « frog, &c.; Isid. 
Orig. xii. 7. med., i. q. luscinia; and the same author, c. 
6, says, agredul» (probably for acredule) were frogs. 

ACREMENTUM, i, sourness ; addito dulei acrementum 
aceti temperantes, Plin. H. N. xx. 7. post med. &. 26: 
hence in edd. Elzev., Hard., &c., addito dulci ad intin- 
ctum aceti temper. 

ACRENSIS, e, of the town Acr»: hence, Acrenses, the 
inhabitants of Acre in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. &. r4. 

ACRESCO, Ére, fo furn sour, said to occur in Veget. de 
Re Vet. iv. 8. $. 7: but ed. Gesner. reads, vini virtus ad- 
crescat. 

AcRLE, arum, ('Azgizi, Pausan.), a town of Laconia; 
written also "Axesz, Ptol.; and so, Acréa or Acria: also, 
Acre, Strabo. 

ACRÍCÜLUS, a, um, (from acer), somewhat sharp ; used 
probably of keenness of intellect, acute; Cic. 'T'usc. iii. 
17, but there ironically. 

AcnmiDíA, s, « Aerb, otherwise called scammonia ; 
scammonia, quam Latini acridiam (al. acridium) vocant, 
Isid. xvii. 9. post med. 

AcnípOPHÁGI, orum, ('AxgsQZye), locust-eaters, a 
people of /Ethiopia; Diod. Sic. 

AcniírOLÍus, or AcnvFOoLÍUs, also AQUIFOLIUS, a, 
um, (from acris or acus, a needle, and folium), Aaving 
pointed leaves; hence, ilex aquifolia, Plin. xvi. 6. post 
in., (where aquifolia stands alone, but ilex is easily sup- 
plied from what precedes), and 8: also aquifolia alone, ib. 
18. in., and aquifolium, ib. 24, 25. ante med. and 43: 
also 21. ed. Hard.; the holm, or holly-tree ; hence, vectes 
acrufolios (or acrif., aquif.), in Cato R. R. 31. (where ed. 
Gesn. reads acruf., ed. Schneider. aquif.): Plin. H. N. xvi. 
43. post med. $. 84. (whore we find aquifol.), i. e. made of 
that tree. It is also written agrifolius. "Phe safest or- 
thography is aquifol. 

ACRILLA, $, or ACRILLJE, arum, a town of Sicily; 
the former occurs in Steph. Byz.: the latter, Liv. xxiv. 
35. extr. 

ACRÍMONÍA, z, f. (from acer), I. Sharpness, e. g. 
of food, sharp flavour ; acrimoniis allii vel czeparum, Co- 
lum. ix. r4. $&. 3: sinapis, Plin. H. N. xviii. 13. ante 
med. $. 34: xix. 8. extr. $. 54: origani acrimonia, i. e. 
acrimonia similis acrimonize origani, ib. xii. 19. med. $. 
42: also gen. sharpness ; stomachi, ib. xxiii. 8. in. $. 74: 
thus also, discutiunt—omnes acrimonias (in corpore), ib. 
xxii. 25. prope fin. $. 78: brassicz, Cato R. R. 157. $. 5, 
the smart occasioned by a cabbage when applied to a 
wound: also of saltpetre; nitri, Plin. H. N. xxxi. ro. 
med. &. xlvi. 4. Il. Sharpness, fig. of behaviour or 
manner, e. g. when one speaks truth boldly, without fear 
of man; vehemence, courage, boldness; si patris vim et 
acrimoniam ceperis ad resistendum, Cic. Verr. Act. i. 17. 
extr.: convenit in vultu pudorem et acrimoniam esse, 
Auct. ad Her. iii. 15. in.: ejusmodi licentia si nimium 
videbitur acrimoni:z habere, ib. iv. 37. in.: cf. ib. ad fin., 
acrimonia mitigabitur, &c. 

AcnrPHIA. See Acrwphia. 

ACRÍSÍONJEUS, Or ACRÍSIONEUS, a, um, ('Azegiuridvues), 
of, belonging to, or named after Acrisius; arces Acrisio- 
nes, i.e. Acrisii, Ov. Met. v. 239, i. e. Argi: amores 
Acrisionei, i. e. Danaes, filie Acrisii, Colum. x. 203: muri, 
Sil. i. 661, i.e. Ardea condita a Danae: thus also, Acri- 


See Acra. II. Adv. See 


.Sioneis or Acrisionzis Danae colonis fundasse urbem dici- 


tur, Virg. /En. vii. 410. Some (Serv.) consider Acrisio- 
neis as a nom., genit. idis, and refer it to Danae, but 
without necessity. 

ACRÍSÍONE, es, ('Axpiciiva), daughter of Acrisius, and 
so, Danae; Virg. Catalect. xi. 33. 

AcnisfoNEIS, idis, f, filia Acrisii, i. e. Danae. 
Acrisioneus. 

AcnRÍSIONIADES, z, m. ('Azgizievi£2ns), a descendant, of 
Acrisius; Persius is so named, being the son of Danae, 
and grandson of Acrisius; Ov. Met. v. 69. 

Acnistius, i, ('Axeízis), a king of Argos, son of Abas 
by Ocalea, brother of Przetus, and father of Danae. It 
was foretold to him that his daughter's son would kill 
him. Accordingly, in order to prevent her from marry- 
ing, he shut her up in a brazen tower, where, however, 
she became pregnant by Jupiter, who came to her in a 
golden shower. He then caused her to be thrown into 
the sea in a chest, when she swam to the island Seriphos. 
She bare a son called Perseus, who at length accidentally 
killed Acrisius with a quoit; Hyg. Fab. 63: Hyg. Fab. 
li. 2, 1: ii. 4. $. 1r and 4: Ov. Met. iv. 606. N. B. He 
seems to have been called also Acrision: hence, Acrisio- 
niades, &c. 

AcnfÍTASs, àtis, f. (from acer), i. q. acritudo, Gell. xiii. 
3, who says that it is all one whether we say acritas or 
acritudo, and adds that acritas is used by Accius: hence, 
for vehemence, force; veritatis, Acc. ap. Non. c. 8. n. 8o. 
N. B. Acritas, with a long penult, :, m. (Gr. 2' Azeízzs, 
Strabo), a promontory of Pelopounesus, near Methone in 
Messenia; Mela ii. 3 and 7: ' Plin. H. N. iv. 5. ante med. 
$. 7: also a promontory of Bithynia; Ptol. 

ACRÍTER, adv. (comp. acrius, superlat. acerrime), prop. 
sharply, of the taste: hence, fig. I. Vehemently, 
strongly, vigorously, e. g. to speak, run, fight, cry, &c.; 
pugnam inire, Liv. xxvii. 1: intendere animum, Liv. 
Procm.: acerrime egi, Cic. ad Div. x. 28: acrius persequi, 
Cic. Or. ii. 43. in.: acrius instare, Ter. Hec. i. 2, 45: 
acriter solem intuerentur, Cic. T'usc. i. 30. med. It may 
often be rendered very much, exceedingly ; acerrime oc- 
€upatus, very much occupied, Nep. Hann. 7: acerrime 

Cic. ad Div. xv. 4. med.: amatur atque egetur 

acriter, Plaut. Pseud. i. 3, 39: /Ethiopici (smaragdi) lau- 
acriter virides, Plin. H. N. xxxvii. 5. ante med. 

18, a strong, or rather a lively green ; but the MSS. ap. 
Hard. read alacres. II. Sharpsightedly, keenly ; vi- 
dere vitia acriter, Cic. Or. i. 25: non acriter intelligenti, 
Cic. Pis. 28: acerrime contemplari, Cic. Flacc. r1: hence, 
gen. strictly, accurately, carefully; adservare consilium, 


See 


ACRITUDO 


Cic. Att. 16. ante med.: acrius cavere, Hor. Sat. ii. 3, 92: 
gratiam Cesaris acrius fovere, 'll'acit. Ann. vi. 45: thus 
also, non acriter intelligenti, Cic. Pis. 28: (see above.) 
III. With spirit, vigorously, e. g. to fight; se morti of- 
ferre, Cic. Mil. 34: pugnare, Galb. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 30: pugnam inire, Liv. xxvii. r. (see above, I.): /E- 
thiopiei (smaragdi) acriter virides, Plin. H. N. xxxvii. s. 
ante med. $. 18, of a lively green ; (see above, I.) 

AcníTUDO, Ínis, f. I. Sharpness, e. g. of taste ; 
succi, Vitr. viii. 3: cf. ii. 9. II. Spiritedness, vi- 
gour; Gell. x. 27, par fuit quondam vigor et acritudo 
amplitudoque populi Romani et Pveni. Also, Gellius xiii. 
3; where he says that it is all one whether we say acri- 
tudo, or, with Accius, acriias. 

AcniZYMUS, i.e. leviter fermentatus, quasi acroazy- 
mus; Isid. Orig. xx. 2. ante med., in Panis. 

Acmo. See Acron. 

ACRÓAMA, tis, n. (Zxehau), I. Prop. any thing 
which one hears, or has heard, or which is to be heard, 
as music, a play, &c., ang thing agreeable to the ear ; in 
one word, a feast for the ears, iÓf we may be allowed the 
expression ; quod acroama libentissime audiret, Cic. Arch. 
9. But this may belong to I1 ; and thus it may be ren- 
dered Nep. Att. r4, and. elsewhere. IT. Usually, « 
person whose profession it is to gralify the ears of another 
by music, recitation, &c., Nep. Att. 14: and so, one who 
affords entertainment at table, especially one who plays 
on musical instruments, « musician, house or table min- 
strel, merry-maker, &c.; Cic. Verr. iv. 22: Sext. 54: 
Suet. Aug. 74: Vesp. 19: Macrob. Sat. ii. 4: Lamprid. 
in Alex. Sev. 34: cf. I. We find also acroma by con- 
traction, Prudent. Peristeph. ii. de St. Laurent. 324, un- 
less we retain acroama, and scan it as a trissyllable. 

AcnÓasis, is, f. (Zxeónzis), prop. & hearing, listening 
i0; hence, I. That which is heard ; as, a lecture; 
acroasin facere, Vitr. x. 22. post in., to read a lecture: 
thus, £xeoesig subinde fecit, Suet. in Grammat. 2: thus 
also, ille senex Zzpezzsis suas nunquam populo commisit, 
Sen. Excerpt. Controv. iv. przef. post in. II. 4 pub- 
lie assembly of learned men for the purpose of holding or 
hearing disputations; an academy or learned society; li- 
tere sic—scripte, ut eas vel in acroasi audeam legere, 
Cic. Att. xv. 17. extr.: acroasin facere, Vitr. x. 22. post 
in., to hold such an assembly, (see above.) 

ACRÓÁTHON, i, a town on mount Athos in Macedonia ; 
Mela ii. 2. extr.: otherwise called (contract.) Acrothon, 
Plin. *T. N. iv. 10. $. 17. See Acrothon. 

AcnóÓATÍCUS, a, um, (Zxegozzixis), of or belonging to 
ihe higher and. more learned philosophy; libri, Gell. xx. 
5: commentarii, ib.; where i£ezspsz and zzeezcixz are 
opposed to each other, and the latter is explained. 

AcnOBÁTICUS, a, um, (ZxgoBzcixós), serving to ascend 
by, fit for climbing by; genus machinarum scansorium, 
quod Grece acrobaticon (éxpofzcizóv) dicitur, Vitr. x. 1. 
in. flight of steps, ladder, stairs. .N. B. "This word is 
written with Greek characters in several edd. 

AcnóÓcÉRAUNÍUS, a, um, from Zxg^, i. e. summum, 
summa pars, vertex, &c., and »:gzovic, lightning, and so 
applied to high mountains, which are exposed to light- 
ning; hence, montes Acroceraunii, e. g. Plin. H. N. iv. 
pref. $. 1, Acrocerauniis montibus; unless this be an 
apposition, and so from the nominative Acroceraunia, 
(for, ib. iii. 23. $. 26, we find montes Acroceraunia, 
orum; and Hor. Od. i. 3, 20.) but in Horace, ed. Iani 
reads alta Ceraunia for Acroceraunia: again, castel- 
lum in Acrocerauniis Chimwra, Plin. H. N. iv. r. &. r, 
probably from nomin. Acroceraunia, unless we under- 
stand montibus: also, Ceraunii montes and Ceraunia; 
high mountains in Epirus reaching to the sea, the lower 
parts of which form a promontory called Acroceraunium, 
sc. promontorium ; Acroceraunio Epiri finitur, Plin. H. 
N.iii. rr. in. &. r5: also with promontorium, a Drinio 
ad Acroceraunium promontorium, ib. c. 26. post in. $. 29. 
Hence, fig., any dangerous place; Ov. Remed. 739, hiec 
Acroceraunia vita. 

ACRÓCHORDON, Onis, f. (Zxpox;2922v, genit. évos), a. kind 
of wart, or wart-like protuberance, perhaps « pendulous 
wart; Cels. v. 28. n. r4, where it is described : ubi sub 
cute coit aliquid durius—infra ad cutem tenue, supra la- 
tius. Idque modicum est, quia raro fabze magnitudinem 
excedit, &c. 

ACRÓCOLION, i, n. (from Zxges extremus, and xZAov 
membrum), i. e. trunculum, membrum extremum : plur. 
acrocolia (Zzxe5x42.4), trunculi, membra extrema, e. g. 
porci, &c., Cael. Aur. Acut. i. rr. 

AcnócoRiNTHUS Or ÁCRÓCORINTHOS, i, f. ('Axgozó- 
pi9og), a mountain, together with a castle or fortress close 
to or in Corinth; ut in Acrocorintho presidium esset, 
Liv. xxxiii. 31. extr.: Acrocorinthum—vacuam  Achsis 
traditurum, Liv. xxxiv. 49: cf. ib. 5o: Mela ii. 3: Plin. 
H. N. iv. 4. $. s. N. B. Gen. mascul. is used by the 
Greeks, $ 'Azoeox4pivéec, Plutarch. in Arato r6, (where 
"Axgoxógiy)os is called a high hill), and 17: also Polyb. ii. 
49, and Strabo. 

AcnóríTHus, a, um, (Zxgí249os), overlaid or covered 
with stone, e. g. with marble; statua acrolitha, 'T'rebell. 
Poll. de xxx Tyrann. 32. According to the explanation 
of Winkelmann (Gesch. d. Kunst, p. ra. ed. Dresd.), 
these statues were made of wood inside. Salmasius in- 
terprets it lapidea. "l'he former is more agreeable to ety- 
mology. 'Phis word occurs also in Greek, Vitr. ii. 8, 
where likewise the explanation of Winkelm. is preferable. 

ACROCORION, i, (sc. genus bulborum), « kind of bulb- 
ous vegetables Plin. H. N. xix. 5. prope fin. $. 30. 

ACRODRYA ('Axgóeuz), fruit of trees; occurs in Greek 
characters; Cai. in Pand. l. 16, 236, where we read, that 
the Greeks gave this name to all * arborum species ;' for 
species we ought probably to read fructus. 

ACROMA for acroama. See Acroama. 

ACRON, I. ónis and ontis, a king of the Cenines ; 
C:ninum Acronta, Prop. iv. ro, 7, where other edd. read 
Acrona: also, the name of a scholiast on Horace: also, 
a physician of Agrigentum, in the time of Empedocles, 
the chief of the empirics in Sicily, and perhaps of all em- 
pirics; Plin. H. N. xxix. r. ante med. $. 4. II. A- 
eron or Acro, ónis (Zxeo», genit. w»;;), porci, probably, 
the extremity of the gammon. or hock, but this cannot be 
precisely ascertained ; Veget. de Re Vet. i. 56, 17 and 18: 


iii. 66, 3: iv. 8. in. 
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ACRONIUS 


ACRONÍUS LACUS, one of the lakes formed by the 
Rhine in its descent from the Alps; the other is called 
Venetus lacus; Mela iii: 2. extr. 

ACRONÓMA SAXA, an unknown place, perhaps in lower 
Italy; Cic. Att. xiii. 40. 

ACRÓNYCTUS, a, um, (Zxgóvuxcos), vespertinus, e. g. 
stella acronycte ; Firmic. Astr. ii. 8. 

AcnórÜOpIun, i, (Zxeozónv), probably i. q. basis, Hyg. 
Fab. 88. med. 

AcnórOLIS, is, f. ('Azoóme4s), the highest part of a 
town, the citadel, especially at Athens. 

ACROR, Oris, m. i. q. acritudo, fig.; Fulgent. in Conti- 
nent. Virg. post in. 

AcnosTÍcuirs, Ydis, f. (Zxgorzixis), I. The begin- 
ning of a poem. Il. A poem, in which the first letters 
of every line taken. together make up a word or sentence; 
Grece, Cic. Div. ii. 54. 

AcnÓTA, &, m. a king of Alba; Ov. Met. xiv. 617, 
619. Probably the same who is called Agrippa; Liv. 
io: 

ACROTADUS, i, f. an island in the Persian gulf; Plin. 
H. N. vi. 23. med. $. 26. 

AcnOTERÍUM, i, n. (Zxguepiwoy), any jutting. point : 
hence, I. 4 promontory, headiand ;. Vitr. v. 12. 

II. 4 small pedestal on the top of a column, for support- 
ing a statue; Vitr. iii. 3. 

AcnÓTHOON, i, ('Axoífo»s, Herod. vii. 22), or (contr.) 
AcnoTHON (Plin. H. N. iv. 10. &. 17), or Acroathon, 
(Mela iii. 2. extr.), a town of Macedonia, on the summit 
of mount Athos; called also Acrothoi, e. g. accus. 'Axpo- 
6zav;, Thucyd. iv. 109. From Zxge;, summus, &c., or 
&xpt, OT Zxgoy, summum, vertex, and Athos ("A4z:), and 
so named from its situation. 

AcnoTHYWMIÍUM, i, n. (Z«eo6ipuov), a. kind of wart, or 
wart-like protuberance, so called from its similarity to the 
flower of thyme; Cels. v. 28. n. 14, where the word is 
explained. 

AcRurFOLIUs. See Acrifolius. 

ACRUMJERUMA, i. e. utensilia ampliora, Fest., if the 
passage be correct. Scaliger ad h. l. reads :rumina, or 
rather xramina, i. e. nea utensilia. 

ACRUS, a, um, i. q. acer, aeris, e. See Acer (Adj.) 

ACTA, 29, f. (£x), I. T'he sea shore; in acta ja- 
cebat, Cic. Verr. v. 25: cf. ib. c. 31. extr.: Nep. Ages. 8: 
Virg. /En. v. 613. II. Residence at the sea shore for 
pleasure; quorum delectatio omnibus et actis et volupta- 
tibus anteponenda, Cic. ad Div. ix. 6. $. 10; this, how- 


| ever, may belong to III.: accusatores—adulteria, Baias, 


actas, convivia, commissationes—jactant, Cic. Cel. rs. 
in.: also, IIl. 4n estate near the sea; Cic. Att. xiv. 
8. in., tu me jam rebare in actis esse nostris. 

AcTA, orum. See in Ago. 

ACTJEA, :, f. I. (sc. herba), « strong-smelling 
herb; Plin. H. N. xxvii. 7. in. $. 26. 1I. (Terra), i. e. 
Attica; Pausan. 

ACTJEON, Onis, ('Azezízy), grandson of Cadmus, son 
of Aristeus and Autonoe, who in hunting accidentally 
saw Diana bathing, who changed him into a stag, where- 
upon he was torn to pieces by his own hounds; Ov. Met. 
ii. r38. seqq.: Hygin. Fab. 180: Apollod. iii. 4, 4. 

ACTJEUS, a, um, (Zzeaios), I. i. q. Atheniensis, 
(because Attica lay on the sea coast, see II.); arva, Ov. 
Met. i. 313: cf. Ov. Her. ii. 6: xviii 42. Hence, Actzi, 
i.q. Athenienses, Nep. Thrasyb. 2, where ed. Bos. 2. 
(from one MS.) reads Acteorum; but others read Atti- 
corum. IL. Situate on the sea shore (which is the 
original and proper signification) ; Aracynthus, Virg. 
Ecl. ii. 24; unless this belong to IL. Athenian. "The 
mountain was in D«otia, and so on the borders of 
Attica. 

ACTANIA, z, an island in the German ocean, probably 
one of the Glessariz (insule); Plin. H. N. iv. 13. prope 
fin. 8. 27. 

ACTE, es, f. ('Az2), the sea shore or coast: hence, 

I. i.q. Attica, since that country lay chiefly on the sea 
coast; Attica, antiquitus Acte vocata, Plin. H. N. iv. 6. 
&. r1: also, though in Greek characters, Gell. xiv. 6, 

IL. 4 shrub, otherwise called, ebulum (ebulus); ib. xxvi. 
II. prope fin. $. 73: Apul. de Herb. gr. N. B. Acte is 
likewise a woman's name, e. g. a freedwoman and concu- 
bine of Nero; Suet. in Ner. 28 and zo: "T'acit. Ann. xiii. 
I2: XiV. 2. 

AcriXcus, a, um, of or belonging to the promontory 
or town Actium; victoria Actiaca, i. e. apud Actium, 
Suet. Aug. 18: ludi, Suet. Tiber. 6: cf. Suet. Aug. 18, 
in commemoration of the victory at Actium: and also, 


;shows in honour of Apollo Actius, (i. e. who was wor- 


shipped at Actium,) established or renewed by Augustus : 
quor Ov. Her. xv. 166: orz, ib. 185: Apollo, Ov. Met. 
xiii. 715, i.e. in Actio cultus: frondes, Ov. Fast. i. 711, 
i. e. laurea Apollini (Actiaco) sacra. 

Ac'rias, ádis, f. ('Axciz«), adject., Attic (Athenian), or 
Actian, i.e. named after or belonging to the prom. Ac- 
tium : hence, sc. femina, I. An Athenian woman; 
Virg. Georg. iv. 463. II. Actias Cleopatra, i. e. victa 
apud Actium, Stat. Sylv. iii. 2, 120. 

Ac'TÍo, onis, f. (from actum, sup. of ago), I. Gen. 
«n act; x. Business or occupation, operation, action ; 
hec oratio deos spoliat motu et actione divina, Cic. Nat. 
D. i. 37. in.: an eos (deos) omni procuratione atque ac- 
tione privet, ib. ii. 16. extr. : virtutis laus omnis in actione 
consistit, Cie. Offic. i. 6. post med., in action or opera- 
tion: thus also, actio vitz, the business of life, active life, 
ib. 5. extr... 2. 4 doing or performance, 1. In an active 
sense; rei or rerum, e. g. nec aperta actio rerum illarum 
petulantia vacat, Cic. Offic. i. 35. med. : si nulla actio rerum 
consequatur, ib. 43. post med.: also simply, actio, sc. rei 
or rerum, e.g. ornatu ad actionem apto, ib. 35. in.: 
henee, actio gratiarum, a giving of thanks, Cic. ad Div. 
x. I9: actio cause, a defence, Cic. Deiot. 2. post med. 
a. That which is done, 'a deed, performance; aptas ad 
motum et ad omnem corporis actionem, Cic. Nat. D. ii. 
55. extr.: honesta actio, Cic. Fin. iii. 13. extr.: actionum 
genera plura, ib. v. 21. in.: actionem suscipere, Cic. Offic. 
i. 39. extr., to-undertake: actio consularis, Liv. iv. 58. 
in., consular act, e. g. proposal of a law, levy, &c. (see 11.): 
honests actiones, Cic. Offic. i. 29. post med., and Sen. 
Ep. 95. post in.: ad actiones rectas prwcepta perducunt, 
ib.: hence, « negotiation, treaty; de pace, Cic. Att. ix. 9. 
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ante med. (see II. r. 1.) Especially, II. 4n affair 
of state, or judicial proceeding. — 1. Any thing relating to 
the business of the state, whether a speech, negotiation, 
motion, &c.; 1. Actio de pace, a negotiation concerning 
peace; Cic. Att. ix. 9. ante med.: 2. Of a consul, or any 
other magistrate who has a right to bring forward a mo- 
tion in the senate ; « motion in the senate; consulatu tuo 
et—optimis actionibus tuis, Cic. ad Div. i. 9. $. 33: 
3. Said of senators, when in giving their vote they sup- 
ported it by a speech; tuarum actionum, sententiarum, 
voluntatum——socium habebis, Cic. ad Div. i. 9. $. 66: 
thus also, ib. $. 20, in meis actionibus sententiisque om- 
nibus, &c., unless rather, on account of sententiarum, 
sententiis, it ought to be rendered in these passages by 
motion, since each senator, at least after giving a vote, 
had a right to propose or to suggest a motion : cf. Refero. 
4. A proposal or motion to the people, and so, i. q. legis 
latio, e. g. et legis et actionis tus, Cic. Dom. 9. med.: 
thus also, ib. r3. in., omnes actiones tuas? Liv. ii. 56. 
in. huic actioni gratissime plebi, &c.: Liv. iv. 43. ante 
med., adversus quam actionem—consules—adnisi sunt: 
ib. 48. extr., actionem deposuere: Liv. v. 24. med., actio 
movebatur transmigrandi Veios. Also, any act pertain- 
ing to the state; nulla erat consularis actio, Liv. iv. 55. 
in.: meminisse actionum (mearum), Cic. ad Div. i. 9. 
&. 16: scriptis actiones nostras mandaremus, Cic. Offic. ii. 
r. med., public acts, i. e. speeches in the senate or to the 
people: thus also, Cic. ad Div. x. 28. $. 5, mea contentio 
atque actio, speech, or motion. 2. 4» action at law: 
1, The right of accusing ; as in the phrase, actionem dare ; 
nullius actionem rei sese daturum, Cic. Verr. ii. 27: or 
in this phrase actio may signify, accusation, charge, and 
dare, to permit, allow, as in a passage just preceding, 
judicium non daturum; the sense is the same: actionem 
postulare, ib. 25. in.: sitne hujus rei actio, Cic. Cecin. 
II: hanc puto me habere actionem, ib.: actionem furti 
habere, to have leave to bring an action for theft, Pom- 
pon. in Pand. xlvii. 2, 76: actio est in auctorem, Cic. 
Cecin. 19. in.: reliquis integram reliquit actionem, Cic. 
Rosc. Com. 12. med. 2. T'he charge or accusation itself; 
civili actione repetantur, Cic. in Cecil. 5: actionem in- 
stituere, Cic. Mur. 9: actionem perduellionis intendere, 
Cic. Mil. r4. in.: thus also, actio furti, injuriarum, &c.: 
actio injuriarum occurs Ulp. in Pand. xlvii. ro. leg. rs. 
$. 14, 24 and 28: thus also, actio in rem, e. g. Justin. 
Instit. iv. 6, 2: multis actiones et res peribant, Liv. xxxix. 
18. in., could not be accused, on account of their absence: 
cf. Liv. xxxix. 18. in., multas actiones, &c. 3. 4 judicial 
speech in support of am accusation, an oration against 
any one; Cic. Att. xiv. 20. extr., Dolabelle prima illa 
actio et—concio, &c.: Suet. Calig. 53, actionibus rescri- 
bere, &c. 4. T'he form of process, the writ, or charge; 
muta actionem, Cic. Cecin. 3: qua actione illum uti ve- 
lit, ib.: Flavium scribam—-actiones composuisse, Cic. Att. 
vi. r. med.: quod erat in actione, Cic. Or. i. 36. extr.: 
expositis a Flavio actionibus, ib. 41: subjicitur in vestris 
actionibus, Cic. 'T'opic. 17. post in., in your judicial forms : 
actio is also a form in buying and selling vequisite. to 
make the transaction. valid, and. actionable; actiones Ma- 
mili, Varr. R. R. ii. 5, 11: ii. 7, 6... 5. 4. count in a 
charge ; actio prima, the first count, Cic. Ccecin. 33. extr. : 
Cic. Verr. i. 11. extr.: ii. 6: thus also, altera, Cic. Verr. 
i. 30. in.: Cic. Act. i. 18. extr. But this seems properly 
to belong to 3. IIL. In oratory, delivery, elocution, 
address and energy ini delivering a. speech, consisting not 
only in the regulation of the voice, but also in the ges- 
tures of the body, which were more free and theatrical 
with the ancients than they are among the moderns, and 
were even learnt from actors; accedat oportet actio varia, 
Jic. Or. ii. r7. extr.: est actio quasi corporis eloquentia, 
Cic. Or. 17: cf. Cic. Brut. 38. med.: Cic. Or. 17. post 
in.: Cic. Tusc. iv. 19. med.: also, Cic. Deiot. 2, actio 
cause, oratorical delivery. IV. The representation of 
a play, or of a character in the theatres. Cic. Or. iii. 26. 
med., tanta commoveri actio non posset, si esset con- 
sumta—et exhausta. "Thus Cicero, Or. 28. extr., acce- 
dit actio, non tragica, nec scenz, sed, &c.  N. B. Cic. 
Offic. i. 29. in., ed. Grzv. and Ernest., omnis autem actio 
debet vacare temeritate, nec—agere quidquam, &c. Here 
is an awkwardness in the phrase, actio debet agere. 
An old ed. 1498, (and probably others,) reads ratio for 
actio, which is certainly better: and ed. Heusing. (1783) 
reads ratio; where Heusinger observes, that it occurs in 
two Codd., and in the old edd. 

AcCTÍOSUS, a, um, probably, troublesome, quarrelsome ; 
actiosee (mulieres) annonam caram e vili concinnant viris, 
Plaut. ap. Varr. L. L. vi. 3: or it may mean, officious. 
Others read, axiose or axitiose ; and a fragment of Plau- 
tus (from the play Astraba), Gronov. ed. Plaut. p. 476. 
(ed. Lipsiens.), has the words, axitiose annonam, &c. 

AcTíTO, avi, atum, are, (from ago), same as ago, 
especially when the idea of frequency is included ; acti- 
tare multas causas, Cic. Brut. 70: illum aliquamdiu cau- 
sas actitasse, Plin. Ep. iii. s. ante med., had been a 
pleader: valens—procax moribus—sub Nerone, velut ex 
necessitate, mox sponte mimos actitavit, scite magis, quam 
probe, Tacit. Hist. iii. 62. 

ACTIVE, adv. as 4n active; a term used in grammar ; 
Priscian. 8. 

AcríuM, i, n. ('Axri), I. A promontory. and 

town of Acarnania; Cic. ad Div. xvi. 9: Suet. Aug. 18: 
Plin. H. N. iv. 1. $. 2: and Strabo: where Augustus 
defeated Antony, and built a magnificent temple to 
Apollo. It is properly an adject. (from Actius, a, um, 
&x715;, 0n the coast), sc. oppidum or promontorium. 
IL. A promontory, haven, or some other place in Corfu 
(Corcyra); in Actio Corcyre, Cic. Att. vii. 2. ante med. 
As Actium (Zzriwv) properly signifies, situated on the 
coast or sea-shore, it is easy to supply promontorium, op- 
pidum, or z23/;viov, oppidulum, &c. 

AcTÍUNCÜLA, s, f. i.e. parya actio, «& short or brief 
information. or charge; retracto actiunculas quasdam, 
Plin. Ep. ix. 15. ; 

Ac'rÍus, a, um, ("Axzus), I. i. q. litoralis, sifuated 
on or belonging to the sea shore ; hence, II. i. q. Ac- 
tiaeus, of or belonging to the prom. Actium ; litora, Virg. 
JEn. iii. 280: bella, ib. viii. 675: Apollo, ib. 804, or Phe- 
bus, Propert. iv. 6, 67. Also a man's name, e.g. a co- 
median, and freedman of Tiberius; Suet. Tiber. 47. 
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ACTIVUS, a, um, (from ago), I. Actively engaged, 
active, practical, consisting in. action or activity; philoso- 
phia, Sen. Ep. 95. ante med.: pars, Quint. iii. 5. $. 11: 
ars (Rhetorica), Quint. ii. 18. extr. II. In grammar, 
active, transitive, (of verbs) ; Charis. and Diom. 

ACTOR, Oris, m. (from ago), I. He who sets a thing 
in motion; especially, he who drives, a driver; pecoris, 
Ov. Her. i. 95: thus also, habenze, a slinger, Stat. Achill. 
li. 419. II. He who does or accomplishes any thing ; 
rerum, Cic. Sext. 28. extr. : Cic. Or. iii. 15. post med. : hunc 
enim in omni procuratione reip. auctorem actoremque (al. 
actorem auctoremque) habuit, Nep. Att. 3. ed. Staver. : also 
for auctor, author; actores seditionis et tumultus, populo 
concitato, pro, &c., Paul. in Pand. xlviii. 19, 38. $. 2, where 
some read anctores, which is also found in some MSS. 
Hence, he who manages the affairs of another, e. g. in a 
country estate, manager, steward ; (praedia) sub eodem pro- 
curatore ac pzne iisdem actoribus habere, Plin. Ep. iii. 19. 
in., where it is the same as villicus, though elsewhere these 
words are distinguished ; e.g. Scev. in Pand. xxxiii. 7, 20. 
8. 35 probably according to time, place, and circumstances. 
'Thus also, Colum. i. 7. extr.: 1. 8. $. 55 where it is the 
same as villicus: thus also, Ulp. in Pand. xxxiii. r. leg. 
37, and xxxiii. 7, 12. &. 38: Paul. ib. leg. 22; where it 
is used with reference to country estates; and so means, 
steward, overseer, procurator. He appears in general to 
have had the management of receipts and pecuniary con- 
cerns, but sometimes also to have had the inspection of 
work, &c. Actores were also kept at the town-residence, 
who, like the others, were usually slaves entrusted with 
the management of money affairs ; actoris, qui exigendis 
pecuniis prepositus est, etiam posterior dolus domino no- 
cet, Paul. in Pand. xliv. 4, 5. $. 3: hence, actor pecunia, 
e. g. si literas ejus secutus, qui pecunie actor fuerit,—pe- 
cunias credidisti, Cod. Justin. iv. 34, 7, broker: si actori 
tam mutuis dandis pecuniis quam debitis accipiendis prze- 
posito—satisfecisti, ib. viii. 43, r9. Hence, actor sum- 
marum, Suet. Domit. rr. in., keeper of accounts. "They 
were also kept by the emperors; Plin. Pan. 36, where 
they are distinguished from procuratores. Actor publi- 
cus, one who took account of the revenues, qu. attorney 
of the exchequer: hither perhaps may be referred the 
passage above quoted, Plin. Pan. 36: Plin. Ep. vii. 18: 
"Tacit. ii. 30: iil. 67. It may perhaps always be trans- 
lated agent. Actor is also the same as syndicus, e. g. ha- 
bere actorem sive syndicum, Cai. in. Pand. iii. 4, 1: cf. 
Ulp. ib. xxxvii. 1, 3. $. 4, one who transacts business 0n 
behalf of a town, company, &c., agent, attorney. |. Also, 
the agent of a guardian or curator; Cod. Justin. v. tit. 
61, in the title, and leg. 1: Justinian. Instit. i. 23. extr.: 
Paul. in Pand. xxvi. 7, 24. Especially, III. He who 
represents a person or thing by words or imitation; as, in 
a play, &c.; actor persons aliens, Cic. Or. ii. 47: car- 
minum, Liv. vii. 2: veritatis, Cic. Or. ii. 56. extr. 
Hence, «n actor, player, comedian; in theatro actores 
malos, &c., Cic. Or. i. 26: gestus summorum actorum, 
lb. 28: qui actor in imitanda quam orator in suscipienda 
veritate jucundior ? ib. ii. 8. extr.: actoribus Grecis—se- 
cundarum aut tertiarum partium, Cic. in Cecil. 15, who 
took the second or third part: non solum spectator, sed 
actor, &ec., Cie. Sext. 54, and Justin. vi. 9. Hence, 

IV. An orator, a. pleader, counsel ; causarum, Cic. Brut. 
89. extr.: Hor. Art. 369: totius causz, Cic. in Cxcil. 26. 
extr.: non actores modo aliquos invenias, Quint. ii. 12, 
II: plurimi actores, ib. iii. 1, 5: infirmus actor, ib. vi. r, 
44. Also, V. Any judicial accuser ; Cic. in. Cxecil. 
I. in.: ib. 15. in.: Plin. Ep. ix. 13, 18, and frequently. 
VI. Any orator who makes a public proposition, e. g. be- 
fore the people; actor enim moderatur et fingit— volun- 
tates, Cic. Leg. iii. 18. in.: or in a court of justice; non 
actores modo aliquos invenias, Quint. (see above): plu- 
rimi actores, ib. (see above): infirmus actor, ib. (see 
above): hence, cause—causarum, (see above); where it 
may be rendered counsel, advocate: hence, a judicial ac- 
cuser, (see above.) N. B. Cic. Agr. ii. 36. in., cum tuis 
actoribus, &c. He alludes to the Decemviri, whom Rul- 
lus desired to nominate; «qu. actors, with Rullus for 
the manager of the theatre: or he may have intended, 
administrators, managers, (see I.): or we may read adju- 
toribus. 

Ac'TOR, Óris, ("Axcvap), I. Son of Deion (Azi»v), 
grandfather of Patroclus, father of Mencetius; Apoll. i. 
0 4- II. A king of Phthia, father of Eurytion (or 
Eurytus), and brother of Augeas; Hom. ll. B. 621. 
Apoll. i. 8, 2: ii. 7, 2. III. Son of Hippasus, an Ar- 
gonaut; Hygin. Fab, 14: Apoll. i. $. 16. IV. A son 
of Phorbas and Hyrmine; Pausan. v. 1. V. A king 
of Lemnos; Hygin. Fab. roa. 

ACTÓRÍDES, :, ('Axrog/25:), a son, grandson, or other 
descendant of Actor. I. Patroclus, being the grand- 
son of Actor; Ov. Art. i. 743: Trist. i. 9, 29. II. E- 
rithos (Erithus); Ov. Met. v. 79: from which Actor he 
descended is uncertain. 

ACTORÍUS, a, um, i. q. activus, e. g. non enim membra 
sunt substantie animalis, sed ingenia; ut motorium, ut 
actorium, ut cogitatorium, Tertull. de Anima, c. r4. ante 
med. N.B. As a family name; M. Actorius Naso, an 
historian of the time of Casar or Augustus, quoted Suet. 
in Ces. 9 and 52. 

ACTRIDA, :, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 
28. extr. $. 32. 

AcrnRIX, icis, f. signifies the same with respect to wo- 
men as actor with respect to men, e. g. I. She who 
drives, manages, acts, &c.; but apparently not used ; ex- 
cept, actrix Cesareze domus, Inscript. ap. Murat. p. 913. 
n. 6. II. She who accuses, a female plaintiff; Con- 
stant. et Licin. in Cod. Justin. vii. 16, 41. 

ACTUALIS, e, I. Active, practical, effective; vir- 


tutes, Macrob. Somn. Scip. ii. 17. post in.: philosophia. 


dividitur in duas partes; prima in spectativam, se- 
cunda in actualem, Isid. Orig. ii. 24. II. Denoting 
an action; e.g. nomen actuale; Isid. Orig. i. 6, who 
says, Actualia ab actu descendunt, ut rex, dux, cur- 
Sor, &c. 

AcTUARÍOLUM, i, n. (sc. navigium), a small galley or 
barges; Cic. Att. x. I1. extr.: xvi. 3. extr. 

AcTÜARÍUS, a, um, I. From ago, that is driven 
or impelled. Hence, actuarium navigium, Cxws. D. C. 
i. 27, and Sallust. ap. Non. c. 13. n. 9: or, actuaria 
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navis, a light ship, moved both by sails and oars, a brigan- 
tine, pinnace, galley; Cws. B. G. v. 1: Liv. xxv. 3o. 
Also, actuaria without navis, e. g, actuariw, sc. naves, 
Gell. x. 25: also, Cic. Att. v. 9. in., actuariis minutis : 
which may be from nomin. actuaria or actuarium (sc. 
navigium.) II. Actuarius limes, a road between two 
fields, twelve feet wide; Hygin. de Lim. Constit. p. 151. 
Goes. 

AcTÜA2RÍUs, i, m. sc. scriba, probably from acta, 
orum, I. He whose office it is to write down the words 
of another, an, amanuensis; Suet. Ces. &5. post med.: 
Sen. Ep. 33. prope fin. II. He who keeps domestic 
accounts; Petron. &3. in. III. He who received the 
corn, and afterwards distributed it among the soldiers ; 
Cod. Just. xii. 38. leg. 5 and 16. post in., and $. 1: xii. 
509» 9. 

AcTÜOsE, adv. with activity, briskness, of voice or 
body, e. g. to speak, of an actor; Cic. Or. iii. 26. med. 

AcTÜOsus, a, um, full of liveliness and activity, 
active, busy, always in action; virtus, Cic. Nat. D. i. 40: 
pars orationis actuosa, Cic. Or. 36. med.: vita, Sen. de 
'Tranquill. 3: quia vita actuosa est, mors quieta, Lactant. 
vi. 17. post med. $. 23: animus eo mobilior et actuosior, 
Sen. Ep. 39. ante med. 

ACTUS, us, m. (from ago), I. An. excited motion, 
impulse, e. g. of a falling rock ; fertur in abruptum magno 
mons improbus actu, Virg. /En. xii. 687: thus also, Ov. 
Hal. 72, quantoque venit (equus) spectabilis actu, i. e. 
gressu: hence, v driving; pecoris: also without pecoris, 
which is understood, « driving of cattle; pars, quia non 
veniant pecudes, sed agantur, ab actu Nomen Agonalem 
credit habere diem, Ov. Fast. i. 323: or, a right of driv- 
ing cattle; Cic. Cxcin. 26. extr.: or, of driving a car- 
riage to a places iter est jus eundi—, non etiam jumen- 
tum agendi. Actus est jus agendi vel jumentum vel ve- 
hiculum. Itaque qui iter habet, actum non habet; qui 
actum habet, et iter habet etiam sine jumento, Ulp. in 
Pand. viii. 2, 1: hence, r. 44 road between fields, afford- 
ing a passage for beasts of burden, and carriages with or 
without cattle; inter actum et iter nonnulla est differen- 
tia. Iter est enim, quo quis pedes vel eques commeare 
potest: actus vero, ubi et armenta trajicere et vehiculum 
ducere liceat, Modest. in Pand. viii. 3, 12: hence, 2. :4 
measure of land; actus minimus is 120 feet in length, 
and 4 in breadth ; Colum. v. 1, 5: quadratus, r20 feet 
square; Varr. R. R. i. 10, 2: duplicatus, 240 feet in 
length, and r20 in breadth, otherwise called jugerum 5 
Isid. Orig. xv. 15. (with whom the actus minimus is 160 
feet in length, and 4 in breadth): cf. Plin. H. N. xviii. 
3. in. &. 3: jugum (al. jugerum) vocabatur, quod uno 
jugo boum in die exarari posset. Actus, in«quo boves 
agerentur cum aratro, uno impetu justo. Hic erat 120 
pedum duplicatusque in longitudinem jugerum faciebat, 
(ed. Hard.) Hence, fig., of bees, a certain division which 
the bees make in the hive; struunt orse concameratione 
alvei, textumque velut a summa tela deducunt, limitibus 
binis circa singulos actus, ut aliis intrent, aliis exeant, 
Plin. H. N. xi. ro. med. &. 1o. ed. Hard., where earlier 
edd. read arcus. II. Any thing which is done; a per- 
formance. 1. As including in it several distinct acts, e. g. 
the employments of a peasant; reliquum enim in hoc 
actu, Varr. R. R. ii. ro. in.: ad quartum actum adceda- 
mus, ib. i. 26. extr.: quod ad villaticarum pastionum pri- 
mum actum pertinere sum ratus dixi, ib. iii. 11. extr.: 
ante quam mihi reddideritis tertium actum de mulis, ib. 
ii. 8. in., the first, third, fourth work, or the first, third, 
&c. part of his work: thus also, Cic. Marc. 9. in., hc 
tibi reliqua pars est, hic restat actus: but see the follow- 
ing: hence, actus in a play, £he performances of a part 
of it, an act; in quocunque actu, Cic. Senect. r9. post 
med.: primo actu placeo, Ter. Hec. Prol. ii. 31: neve 
minor, neu sit quinto productior actu Fabula, Hor. Art. 
189: thus also, fig., act for part; extremus actus. vite, 
Cic. Senect. 2. med.: quartus actus improbitatis, Cic. 
Verr. ii. 6. extr.: primum illum actum istius vite tur- 
pissimz——preetermittam, ib. i. 12. in.: ut secernas hanc 
quasi fabulam rerum eventorumque nostrorum ; habet 
enim varios actus, &c., Cic. ad Div. v. r2. med. $. 19: 
hzc tibi reliqua pars, hic restat actus, Cic. Mare. 9. in. : 
or here it may signify properly, business, office; as it fre- 
quently does; cum ad pristinum actum reversus fuerit, 
"Trajan in Plin. Ep. x. 37, business, office, employment : 
thus also, actum domini gerere, Marcian. in Pand. xxxix. 
4» 16: or, agere, Scev. ib. xl. 5, 41. $. 13: or, admini- 
strare, Ulp. ib. xlvii. 4, 1. $. 7: in ejusmodi actu fuit, 
Callistr. ib. l. 6, 5. $. 3: Suet. Aug. 78, diurnus actus. 
Again, in actu mori, Sen. Ep. 8. in., to die employed, or 
in one's office: felix esset respubl., si, qualis Carus est,— 
plures haberem in actibus collocatos, Vopisc. in Caro, c. 6, 
officers, men in office. 2. As signifying «a special act; 
very common ; pravis actibus, Cic. Leg. i. 11. in. ex ed. 
Davis.: but ed. Ernest. reads pravitatibus: thus also, in 
ceteris actibus vite, Quint. xi. r. med. $&. 47: vim cen- 
surz—tui actus obtinebunt, Plin. Paneg. 45. extr. 

III. Actus rerum, in a forensic sense, administration of 
justice, the holding of a court; Suet. Aug. 32: also sim- 
ply, actus, e. g. haec—actus impediunt, Ulp. in Pand. i. 
16, 4. med. $. 4. .À more difficult passage is Suet. Claud. 
95, decurias actu rerum expungeret, where actu stands 
either for in actu, or for actui (dat.) Actus rerum ex- 
presses also any kind of employment, especially forensic, 
e.g. that of a pleader, orator, &c.; inter medios rerum 
actus, Quint. x. 6. in.: cf. Plin. Ep. ix. 25. — IV. Also, 
imitation by voice or gesture, e. g. a pantomimie repre- 
sentation; Liv. vii. 2, histrionibus fabellarum actu re- 
licto, gesticulation in plays was left to the pantomists. 
Thus also, carminum, ib.: in tragico actu, Suet. Ner. 24, 
in a tragic representation: actus histrionum, Quint. x. 2, 
11: fabule ad actus scenarum compositz, ib. v. TO, 9, 
theatrical representation : also, delivery of a speech, viz, — 
proper and natural; motus est in his orationis atque 
actus, ib. ix. 2, 4: totumque opus (speaking of a history) 


non ad actum rei—sed ad memoriam posteritatis pertinet, 
ib. x. 1, 31. in.: vero actu rei, ib. vil. 2, 41: quotidiano 
actu forensi, ib. x. r, 27. MMC 


AcTUS, a, um, part. of ago. See Ago. / 
AcrTUTUM, adv. presently, immediately ; Cic. 
II: Ter. Ad. iv. 4, 25: ib. Phorm. v. PA 
14: Virg. /En. ix. 255. . e 


ACUA 


Acua for aqua; Inscript. ap. Gruter. p. $93. n. g. 

AcÜ&nÍus, a, um, one who is engaged with or has to 
do with needles; hence, acuarius, sc. artifex, one who 
makes or uses needles; Syntropho Attiani acuario, In- 
script. ap. Fabrett. p. 308. 

ACUBE, es, a fountain or lake in Africa, near the Syr- 
tis, whence a river rises that flows into the Cinyps or 
Cinyphius ; Ptol. 

ACUCUÜLA, a, f. a small or fine needle; usque ad acu- 
culam capitis, Cod. 'Theod. iii. 16, r. ed. Ritter., where 
ed. Sichard reads aciculam. 

ÁAcÜra, w, f. a small or fine needle; Cledon. Gramm. 
p. 1896. ed. Putsch. 

ACULANUM,i, an unknown place in Italy ; in Pom- 
peianum cogitabam inde Aculanum, Cic. Att. xvi. 2. post 
med. Probably it ought to be read /Eculanum, which 
was a town of the Hirpini. 

ÁcUrKEATUS, a, um, part. from aculeo, are, I. Hav- 
ing or provided with a sting; herbe, Plin. H. N. xxii. 6. 
prope fin.: gramen, ib. xxiv. 19. post med.: aculeatum 
mucrone folium, ib. xvi. 10. post in. $. 16: spinse, ib. x. 
32. extr. $. 47, fish-bones: quos (pisces) aculeatos voca- 
mus, ib. xxxii. II. post in. $. 53: animalia, ib. xx. 22. 
post med. $. 91: also simply, aculeata, sc. animalia, e. g. 
contraque omnium aculeatorum venena et pruritus, ib. 
xxiii. r. prope fin. $. 27, stinging insects, such as wasps, 
&c. Hence, fig., pointed ; sophismata aculeata, Cic. Acad. 
iv. 24. in., cunning: litere aculeate, Cic. Att. xiv. 18. 
ante med., a letter pointedly written: aculeata sunt, Plaut. 
Bacch. i. 1, 29, stinging, troublesome. lI. Proceed- 
ing from a sting; ictus aculeatus, Plin. H. N. xx. 21. 
post in., when one is stung by wasps, scorpions, &c. 

ÁcULEo, onis, m. a Roman surname, e. g. of the Furii ; 
C. Furius Aculeo, Liv. xxxviii. 55. 

ÁcUrÉo, avi atum, are, fo provide with a sting, to 
make pointed; hence, Aculeatus, a, um. See Aculeatus. 

AcULEOLUs, i, m. « litlle sting; nonus (dies) aculeo- 
los in cochleare tulit, Martial. viii. 71, 105 but most edd. 
read, nonus acu levius vix cochleare tulit. 

ÁcULÉus, i, m. (from acus, or from acutum, sup. of 
acuo), I. 4 sting, or sharp point of a thing or insect 
that penetrates the body, e. g. of wasps, bees, &c., arrows, 
thorns, &c.; apis, Cic. Tusc. ii. 22: nepas (uti) aculeis, 
Cic. Fin. v. 15: of a porcupine; Plin. H. N. viii. 35. 
8. 53: aculeus spinarum et in foliis, ib. xiii. 9. extr. $. 19: 
alter (carduus) florem purpureum mittit inter medios acu- 
leos, ib. xx. 23. prope fin. 8. 99: sagittz aut glandis, Liv. 
xxxviii 21: aculei calcis, in a fighting-cock, the spurs; 
Colum. viii. 2, 8. IL. Fig. s/ing, said of any thing se- 
vere or piercing, generally with reference to the stings of 
insects; r. Evellere aculeos severitatis judicum, Cic. Clu- 
ent. 45: solicitudinum, Cic. Att. r. 18: erigere et emit- 
tere aculeos severitatis in aliquem, Cic. Cel. r2: hec 
sicut ad militum animos stimulandos aliquem aculeum 
habent,—ita apud populum Rom. nihil valuissent, Liv. 
xlv. 37. prope fin., spur, incitement: jam dudum meum 
ille pectus pungit aculeus, Plaut. "Trin. iv. 2, 158, uneasi- 
ness, fear. 2. Especially of forcible, and sometimes cut- 
ling, pointed expressions; aculei contumeliarum, Cic. Or. 
ii. 55: aculeos relinquere in mentibus or animis, sc. Cic. Or. 
iii. 34, and Brut. 9: thus also, aculeos orationis excussos, 
Cic. Sull. r6. extr.: ad militum animos stimulandos ali- 
quem aculeum habent, Liv. (see above.) Also, III. 
Sharpness, a pointed or smart saying; cum aliquo aculeo 
et maledicto facetus, Cic. Brut. 47: ommes istos aculeos, 
&c., Cic. Acad. iv. 31. in.: aculeos oratorios ac forenses, 
Cic. Or. 19. in. This may, however, belong to 1. 

ÁcUMEN, Ínis, n. (from acutum, sup. of acuo), 

I. A4 point, e. g. of a pen; Cic. Or. i. 33. post med., verba 
sub acumen styli subeant, &c., undergo correction : also, 
of other things; coni, Lucret. iv. 432: nasi, ib. vi. 1191: 
rostri, Plin. H. N. x. 71. $. gr: acumina amygdalarum, 
Pallad. ii. 13. 8. 6, pointed sides: thus also, ossa (Persici) 
ponantur acumine deorsum verso, ib. xii. 7. in.: lignum 
(shaft of a javelin) sine acumine, Ov. Met. viii. 354. 
Also, « sting; scorpii, Cic. Arat. 34: thus also, nepze, ib. 
183. Hence, probably, ex acuminibus auspicatis, Arnob. 
2. post med.,p. rr4. ed. Herald.: thus also, auspicium ex 
acuminibus, Cic. Nat. D. ii. 3. extr., and Div. ii. 36. med., 
from the points of javelins, e. g. whether they glistened, 
&c. It is not certain how this light was produced, whe- 
ther electrically, or otherwise. Some explain it of the 
pointed beaks of birds; but allis mere conjecture. "The 
former explanation is, however, the more probable, as 
Cicero remarks concerning it, Div. ii. 36, quod totum 
auspicium militare est: hence, fig., 1. Industry; non so- 
lum enim sortem, sed et acuminis strenui ministrum pos- 
tulat, Colum. i. 9, 4. 2. Summit, highest extremity; 
Phryne illa—cum in acumine ipso esset pulchritudinis, 
venustatis et floris, &c., Arnob. 6. ante med. p. 249. ed. 
Herald. II. Sharpness; ratio condiendi musta—ad- 
spersu picis ut odor vino contingat et saporis quaedam 
acumina, Plin. H. N. xiv. 20. ante med. $. 25, a sharp 
flavour: also of the understanding ; ingenii, Cic. Fl. 24: 
Nep. Aleib. rr. Hence, IIl. Quickness of intellect, 
shrewdness, sagacitjj, acuteness; ubi est acumen tuum ? 
Cic. ''usc. i. 6: propter acumen occultissima perspicis, 
Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. r4. med.: dialecticorum, 
Cic. Or. i. 28. in.: habet acumen, ib. ii. 63. extr.: cedit 
acumine Hyperidi, ib. 31. med.: serus enim Grecis ad- 
movit acumina chartis, Hor. Ep. ii. 1, 16r, it was late 
before the Romans applied the acuteness of their minds 
to Greek literature, i. e. studied it with care. Hither 
also may be referred from below, se compungunt suis 
acuminibus, Cic.: acumina meretricis, Hor.: also, « quick 
thought, smart saying, flash of wit; dialectici ipsi se com- 
pungunt suis acuminibus, Cic. Or. ii. 38. in.: meretricis 
acumina, Hor. Ep. i. 17, 55. IV. Point, i. e. clear- 
mess of explanation and proof; harum trium partium 
prima lenitatem orationis, secunda acumen, tertia, vim 
desiderat, Cic. Or. ii. 29. prope fin.: est autem quidam 
(orator for genus dicendi) interjectus——nec acumine pos- 
teriorum nec flumine utens superiorum, Cic. Or. 6. in. 

V. Acumen, i. e. accentus acutus, ap.*Diomed. 2. 

 ÁcUwixATUs, a, um. See Acumino. 
l CUM, i,i.q. Acimincum. See Acimincum. 

ÁcUmfxwo, avi, atum, are, (from acumen), /o point, 
make pointed or sharp; contextum spine acuminavit in 
caudam, Lactant. Opif. 7. med.: hence, acuüminatus, a, 


ACUO 


um, sharpened, sharps telum (culicis), Plin. H. N. xi. 2. 
$. r: cornu lune, ib. xviii. 35. ante med. $&. 79: hence, 
fig., linguas cote livoris acuminatas, Sidon. Ep. viii. r. 

Ácio, ii, ütum (for üitum), 3. to sharpen, make pointed 
or sharp, whet; Cic. 'l'usc. v. 40. post in.: dentes, Hor. 
Od. iii, 20, 10: sagittas, ib. ii. 8, 14: audiet cives acuisse 
ferrum, ib. i. 2, 21: acuunt ferrum, Virg. /En. viii. 386: 
palos, Colum. xi. 2, 12: enses, Ov. Met. xv. 776. 
Hence, I. To sharpen, fig. i. e. to make more active, 
more serviceable, stronger; to improve, strengthen, in- 
crease, e. g. the mind, the eyes, &c.; mentem, Cic. 'l'usc. 
i. 33: ingenium, Cic. Brut. 33: linguam exercitatione 
dicendi, ib. 97: Cic. Or. iii. 30. extr.: prudentiam, Cic. 
Or. i. 20: quz non optima (sint), aliquo modo acui ta- 
men et corrigi posse; ib. 25: acueram me ad exagitandam 
hane ejus legationem, Cic. Att. ii. 7. ante med.: rubores, 
Claud. de Locusta 4, to heighten : gradum, Stat. 'T'heb. vi. 
588, to hasten, accelerate: industriam, Auct. ad Her. iv. 
2. in.; but this may belong to what follows: lumina 
(i.e. oculos), Ov. Rem. 8or, to strengthen: studia, Liv. 
X. I3: quod (for in qua re, i. e. quod adtinet ad parsimo- 
niam) illos (adolescentes) sat stas acuet, Ter. Ad. v. 3, 
49, years will soon make them more prudent, more wise 
on these points: or this may belong to II., thus, quod for 
ad quod, years will excite them to it; but the former 
seems preferable: duse res, quz languorem adferunt cete- 
ris ilum acuebant, otium et solitudo, Cic. Offic. iii. r. 
post in., made him active, (see below.) II. To ewcite, 
arouse, stir ups iras, Virg. /En. xii. 590: iras hosti, Liv. 
xxii. 4. in.: studia, Val. Max. ii. 2, 3: also, studia, Liv. 
X, I3, but there it means, to increase, or to give further 
excitement, (see above): industriam, Auct. ad Her. iv. 2. 
(see above): aliquem ad crudelitatem, Cic. Ligar. 4: ju- 
ventutem ad bonas artes, Plin. Ep. ii. 7: lupos, Virg. 
Georg. iv. 435: curis mortalia corda, ib. i. 123: metum, 
Virg. /En. xii. 850: ita du: res, qu: languorem adferunt 
ceteris, illum acuebant, otium et solitudo, Cic. Offic. iii. 
I. post. in., aroused, made him active, urged him on to 
business: thus also, illum acuere, Cic. Rosc. Am. 38. 
post in., stimulated him, urged him to emulate Roscius: 
quod (for ad quod, i. e. ad parsimoniam) illos sat stas 
acuet, Ter. Ad. v. 3, 49, excite, arouse, (see I.): gra- 
dum, Stat. Theb. vi. 588, to hasten, accelerate, (see 
above.) III. Syllabam, £o mark it with an acute ac- 
cent; Quint. i. 5. $. 22 and 30. The part. acutus, a, um, 
sharpened, pointed, is of common occurrence as an adject., 
and so with the degrees of comparison, in the best writ- 
ers; I. Sharp or pointed, for cutting or piercing; culter, 
Plaut. Mil. v. 4: tela, Hor. Epod. xvii. 10: ensis, Ov. 
Her. xiv. 45: acutior sagitta, Ov. Met. v. 380: acutum 
reddere ferrum, Hor. Art. 304: spine, Virg. Ecl. v. 39: 
cuspis, Virg. /En. v. 208. Also, gen., pointed, viz. in 
form; as, nasus, Plaut. Capt. iii. 4, 114: oculi, Plaut. 
Pseud. iv. 7, 121: cacumina, Ov. Art. i. 383: anguli, 
Plin. H. N. xii. 13. $. 29: acutissima stirps, ib. viii. 26. 
$. 40: et acuto robore vallos, for acutos e robore vallos, 
Virg. Georg. ii. 25: elementa acuta, i. e. atomi figura 
acuta, Lucret. ii. 462: aures, Hor. Od. ii. 19, 4, listen- 
ing. 2. Sharp, 1. of sight; cernis acutum (adv., see be- 
low), Hor. Sat. i. 3, 26, thou art sharp-sighted. 2. Of 
smell; odor, Plin. H. N. xxi. 7. post in. $. 18: acutiora 
unguenta, ib. xiii. r. prope fin. $. 2: nares acute, Hor. 
Sat. i. 3, 30, a quick nose or smell. 53. Of taste; sapor, 
Plin. H. N. xv. 27. in. $. 32: cibus, Plin. Ep. vii. 3. 
3. Violent, severe, of heat or cold ; sol, Hor. Ep. i. 10, 17: 
gelu, Hor. Od. i. 9, 4. 4. Strong, thrilling, clears of 
sound, &c.; vox, Hor. Od. iii. 4, 3: stridor, ib. i. 34, 15: 
sra, ib. i. 16, 8: nocte sonat Rhodope tinnitibus sris 
(i.e. cymbalorum) acuti, Ov. Her. vi. 589: hinnitus, 
Virg. Georg. iii. 94: acutas exclamationes vocis, Auct. ad 
Her. iii. 12. (see below.) Also, clear, in opposition to a 
deep tone, which we call zreb/e ; ab sono acutissimo, Cic. 
Or. i. 59: thus also, acutas exclamationes vocis, Auct. ad 
Her. iii. 12. (see above): acuta exclamatio, ib.: qui acuta 
cum gravibus temperans varios :equabiliter concentus effi- 
cit, Cic. Somn. Scip. 5. post in.: clamor acutissimus, Cic. 
Or. iii. 6o. in. Hence, s. Dangerous, e. g. of a disease, 
violent, rapid, when the patient either quickly recovers, 
or soon dies; morbus, Cels. iii. r. in., and 2. in., where 
morbus longus is opposed to it: cf. ib. ii. 4. in., and Hor. 
Sat. ii. 3, 163: Ep. 1. 6, 28: febris acuta, Cels. ii. 4. post 
med.: thus also, in acutis vero periculis (febris), nullis 
(dandum) nisi qui manifestas remissiones habeant, Plin. 
H. N. xxiii. i. post med. $. 24. 6. Quick of intellect, 
acute, witty; homo, Cic. ad Div. vi. 6. $. 18: Cic. ad Att. 
xii. 38. extr.: Nep. Dion. 8: homines acuti ad excogi- 
tandum, Cic. Or. i. 22. post in.: studia, Cic. Senect. 14: 
multa acuta, Cic. Nat. D. i. 22: motus animi atque inge- 
nii, Cic. Or. i. 5. in. 7. Cicero also uses it of an orator 
who speaks accurately, but without ornament; Or. 2s. 
med., huic acuto, &c. N. B. Neutr. acutum, r. Subst. 
e.g. acuta belli, Hor. Od. iv. 4, 76, dangers. 2. Adv. 
e.g. Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum ? Hor. 
Sat. i. 3, 26, seest thou so acutely ? cum-—resonarint 
triste et acutum, ib. i. 8, 41, gave a sound sad and clear, 
(qu. treble.) 

AcuPEDÍUS, quick-footed ; Fest. 

Ácus, i, m. « long sea-fish with a pointed proboscis, 
otherwise called belone; Plin. H. N. ix. 8r. extr. $. 76: 
Martial. x. 37, 6. Some call it hornback, needlefish. 
N. B. This word is probably related to acus, a needle. 

Ácvs, éris, n. the husks of corn or pulse; chaff: Varr. 
R. R. i. 52. extr., and 57. post in.: paleas triticeas et 
ordeaceas, acus fabaginum, &c., Cato R. R. 54. &. 2. 
N. B. For this we find, Colum. ii. 10, 14, acus, us, fem. 
N. B. 'This word is apparently related to-acus (us), acus 
(1), acuo, &c. 

Ácus, us, f. I. 4 needle, x. A sewing needle ; mi- 
rabar—, vulnus, quod acu punctum videretur, pro ictu 
gladiatoris probari, Cic. Mil. 24. post med.: used also in 
surgery for closing wounds ; igitur in duas acus fila con- 
jicienda, Cels. vii. 16. post med., sewing needles: thus 
also, in exteriorem acum immittat, ib.: pars acuum, ib. 
2. Embroidering needle; Martial. xiv. 150, 2: Plin. H. 
N. viii. 48. post med. $. 73, where it is said that the 
Phrygians invented embroidery; but Babylon was cele- 
brated for diversifying the colours. Hence, acu pingere, 
to embroider; Ov. Met. vi. 24: Virg. /En. ix. 582. 3. 4 
pin for the hair, or head-dress; Quint. ii. 5, 12: Martial. 


ACUSILAS 


ii. 66, 2: cf. Juv. ii. 94, where, however, some under- 
stand it to signify a curling iron, crisping pin. N.B. 
Acu tetigisti, you have hit the mark, a proverb; Plaut. 
Rud. v. 2, 17. II. 7'he tongue of a buckle; 'Trebell. 
Poll. in Claud. I4. II. 4n implement of husbandry; 
acus, per quas in pastinis sarmenta merguntur, Pallad. i. 
43, 2, 1. e. pastinum. IV. For Acus, éris, chaff; Co- 
lum. ii. ro, 14. 

ACUSÍLAS, w, an Argive, and ancient Greek historian 
before Herodotus, and even (according to Josephus) be- 
fore the Persian war, about the time of Darius the son of 
Hystaspes; Cic. Or. ii. 12: by some he was reckoned 
among the seven wise men; Diog. Laert. i. 41. He is 
called also, Acusilaus ('Asvzí2.22;), as in Diog. Laert. 

AcusioO, onis, a town of Gallia Narbon, in the district 
of the Cavares; hodie Ancone. 

ACUSILAUS,i. See Acusilas. 

. ACUTALIS, e, pointed; Frontin. de Colon. p. r32. 
Goes. 

AcUTATUS, à, um, sharpened, made pointed; Veget. de 
Re Veter. i. 22, 4: prop. the part. from Acuto, are. 

ÁcUTE, adv. (Acutius, Acutissime, Cic.), 1. Sharply, 
of the senses; acute cernere, Lucret. iv. 808: audire, So- 
lin. 19: also, with a clear, sharp, or treble tone, in oppo- 
sition to graviter, with a deep or base tone; acute sonare, 
Cic. Somn. Scip. 5. II. Sharply, of the mind, acutely, 
keenly, wittily; respondere, Cic. Coll. 8. med.: acute con- 
jJicere, Cic. Brut. r4. in.: acutissime cogitare, Cic. Offic. 
i. 44. ante med.: acutissime perspicere, Cic. Att. x. 8: 
hence, acute moveri (1. e. cogitare), to think acutely, Cic. 
ad Div. xv. 21. extr. III. Cicero says also, satis acute 
dicere, Or. i. 21. in., without ornament, but accurately : 
thus also, illa tenuius et acutius et subtilius tractantur ; 
hi autem gravius et ornatius, &c., Cic. Invént. ii. 16. 
extr. 

ACUTILIANUS, a, um, of or belonging to Acutilius ; 
Cic. Att. i. 4 and 5. 

AcUTO, avi atum, are, fo sharpen, make pointed : 
hence, acutatus, a, um, sharpened, pointed. See Acuta- 
tus, a, um. 

AcCUTÜLE, adv. from Acutulus, e. g. quasi acutule mo- 
vebar, August. Confess. iii. 7. 

ÁcUTÜLUs, a, um, dim. of acutus ; Cic. Nat. D. iii. 7. 
extr. acutule conclusiones: sophista ex istis acutulis et 
minutulis doctoribus, Gell. xvii. 5. ante med., crafty, 
subtile. 

AcUTUS, a, um. See Acuo. 

AcY Los, i, f. (Zxuxos), the acorn of the hoIm-oak (ilex), 
which is smaller than other acorns ; ilicis glans utriusque 
brevior et gracilior, quam Homerus (Od. K. 242.) acylon 
adpellat, eoque nomine a glande distinguit, Plin. H. N. 
xvi. 6. post in. $. 8. 

AcvROLOGÍA, s, f. (&xvesxeyim), improper diction ; 
Isid. Orig. i. 33. 

Acvs. See Acis. 

AcvTOS, i, f. an island near Crete, otherwise called 
Melos, or, as Heraclides calls it, Melos Acytos; Plin. H. 
N. iv. 12. fere med. $. 23. 

AD, prep. and sometimes adv. I. To or at; 1. To 
the question, whither? e.g. he comes to me, to you, to 
the mountains, &c.; ad me, ad te, &c.: it is also con- 
strued with a genit. of a deity, sc. &edem ; ubi ad Dian: 
veneris, Ter. Adelph. iv. 2, 43: ad Castoris—volitarunt, 
sc. edem, Cic. Mil. 33. prope fin.: ventum erat ad Vest, 
Hor. Sat. i. 9, 35. 2. 'To the question, where? mihi ad 
pedes jacuit, Cic. Verr. v. 49: eum habuit ad manum 
scribe loco, Nep. Eum. 1: quid ad dextram, ad sinistram 
sit, Cic. Phil. xii. rr. in.: sedere ad latus preetoris, Cic. 
Verr. v. 415 where it is often to be rendered a£, or near ; 
cf. Cic. Cecin. 8. in., ad omnes introitus armatos opponit. 
Thus also with the names of temples, &c., where cedem 
is often wanting; ad Dianw, Ter. Adelph. iv. 2, 43: ad 
Opis, Cic.: ad Juturne, Cic.: ad Castoris, Cic.: ad Apol- 
linis, Col. in Epist.; but, as with these words it is often 
to be translated y or in, see these passages below, (II. 
and IX.) 3. To the question, whereunto? or, whereat ? 
signa ad salutem, i. e. salutis, Ter. Andr. iii. 2, 1: ad 
haec mala hoc mihi accedit, ib. i. 3, 10: annus, qui ad la- 
borem tuum accessit, Cic. Qu. Fr. i. r, 10: nihil ad me, 
illum, quid ad illum ? sc. pertinet: nihil ad vestrum ge- 
nus, Cic. Somn. Scip. 6: quid id ad civitatem ? Cic. Balb. 
16: ad manum esse, Liv. ix. 19: ad manum habere, Cic. 
Or. iii. 60: Nep. Eum. 1: ad manum, to an engagement; 
venire, Liv. ii. 30: or, adcedere, Nep. Eum. 5: res venit 
ad manus atque ad pugnam, Cic. Verr. v. 11. post med. 
(see Manus): Sabini fusi—castra hosti ad predam relin- 
quunt, Liv. iii. 63. ante med.: adhibere ad convivium, 
Nep. Pref. Especially when *70' is used to denote a vre- 
spect or cause; canes ad venandum, dogs to hunt with, 
i.e. hounds ; in which case the prep. must often be ren- 
dered * for, * for the purpose of; &c.; "Ter. And. i. r, 29: 
milites ad naves, marines, Liv. xxii. 19: ad id missus, 
for that purpose, Liv. iv. 37. in.: ad contumeliam hono- 
rem dedisse, C»ws. B. C. ii. 32: ad honorem, ad ignomi- 
niam, Liv. ii. 17: ad ludos pecunie decernerentur, Cic. 
Qu. Fr. i. r, 10: quo in oppido non isti—delecta ad libi- 
dinem mulier esset, Cic. Verr. v. rr. med.: sex dies ad 
eam rem conficiendam spatii postulant, Cos. B. C. i. 3. 
extr.: omnia sunt ad eum frangendum expedita, Cic. Q. 
Fr. ii. 15. post med.: ad cyathos, cupbearer, (see II.): 
hence, ad id, on that account, Liv. Ll 34: xxxvii. 27. 
4. Of time; ad vesperum, at or near evening: senatum 
mittere, Cas. B. C. i. 3. in.:: ex urbe profectus veni ad 
vesperum, Cic. Fin. ii. 2. post med.: Ces. B. C. i. 3: 
venias ad id tempus, quod scribis, Cic. Att. i. 4. in., at 
the time: thus also, cuperem te ad id tempus venire, Cic. 
Q. Fr. ii. 153. post med.: ad annum, for a year; quem 
ad annum tribunum plebis videbam fore, Cic. Att. v. 2. 
post med.: sed multo magis hac (conditio), ad annum 
liber esto, vel ita adcipi potest post annum quam moriar 
—et post annum, quam hoc testamentum factum erit, &c., 
Ulp. in Pand. xl. 4, 18: ad dies festos, ad hospitum ad- 
ventum, Cic. Verr. iv. 14, during the festival: ad quam 
diem proscriptiones fiant, Cic. Rosc. Am. 44, on which 
day: hence, ad diem dictam, on an appointed day, Cic. ad 
Div. xvi. 10: thus also, ad tempus, at the right time; 
venire, Liv. xxxviii. 25. in.: redire, Cic. Att. xiii. 45: ad 
tempus signifies also, for or during a space of time ; Cic. 
Offic. i. 8. extr.: Cic. Amice. rg. in.: and likewise, ac- 
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cording to time and circumstances ; Cic. Planc. 30. extr. 
(see "'empus): thus also, ad extremum, at last, finally, 
Cic. Att. ii. 21. ante med.: Cic. Or. ii. 19. ante med. (see 
Extremus in Exter.): it also means, after all—even to 
the end—exceedingly, (see Extremus in Exter.); Or. ii. 
I9: ad postremum, at last, Liv. xxxviii. 16: thus also, 
ad ultimum, Liv. i. 53. extr. &. Even 1o, wp to, as far 
«$, à place, &c.; ab angulo ad flumen, Ces. B. C. iii. 66: 
ad senectutem, Cic. Senect. 7: ut caput ad cutem tondea- 
tur, Cels. vi. 8. post in.: insanabile (al. insanabilis) ad 
hosce annos fuit rabidi canis morsus, Plin. H. N. xxv. 2. 
prope fin. &. 5. Hard.: ad lucem dormitare, Cic. Div. i. 
28: ad multam noctem vigilare, Cic. Somn. Scip. 1: ad 
tertiam partem decoquere aquam, Varr. R. R. i. 2, 26: 
ad satietatem, Liv. xxiv. 38: hec iste ad insaniam con- 
cupierat, Cic. Verr. ii. 35. And, as we say, to agree to a 
farthing, i. e. exactly ; so, ad numum convenit, Cic. Att. 
v. 21. prope fin., agreed to a farthing—to a nicety: ad 
libellam, Cic. Rosc. Com. 4, exactly. Here belongs the 
phrase ad unum, either with or without omnes, all to a 
man, without any exception; (see Unus.) Hence, ad id 
(sc. tempus), till then, Liv. iii. 22. extr.: Tacit. Ann. xii. 
38: also, 6. To, in denoting proportion; ut unum ad 
decem, sic decem ad centum, Quint. v. 11, 34, as one to 
ten, so, &c. (see VII.) II. Near, at, by. 1. Of time; 
ad famam, at the report, Liv. vi. 27. (see 2): ad summam 
ubertatem vini, Suet. Dom. 7; but see V. 2. Of a place, 
or a person, (very frequent); castra ad Cybistra locavi, 
Cic. ad Div. xv. 2: ad urbem, near the city; ad urbem 
concionem habuit, Cic. Verr. Act. i. r5: ad urbem esse, 
Cic. Verr. i. 8. in.: Att. vii. 17. med.: in Hortensii villa, 
qua est ad Baulos, Cic. Acad. iv. 3. extr.: cum ad Hera- 
cliam adcederem, Cic. Verr. v. 49, when I came near He- 
raclia: mihi ad pedes jacuit, ib., near or at: adest ad ta- 
bulam, Cic. Cecin. 6. in.: petere, ut mane ad portam 
adesset, Cic. Div. i. 27. extr.: mane ad portam fuisse, ib. : 
ad dextram, ad sinistram. Again; ad manum, at hand, or 
close at hand, e. g. to have, Nep. (see above, I. 2): ad omnes 
introitus, Cic. C:cin. 8. in.: thus also, ad Opis, sc. dem, 
Cic. Phil. ii. 37. in., near or in the temple of, &c., freq.: 
cum senatus habitus esset ad Apollinis, sc. edem, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. post med., i. e. in :de: ad Castoris, 
Cic. Qu. 4. extr.: ad Vesti, Hor. Sat. i. 9, 35: ad Juturnz, 
Cic. Cluent. 36. post med.: ubi ad Diane veneris, Ter. 
Ad. iv. 43. (cf. I. 2): Lygdamus ad cyathos, cupbearer, 
Propert. iv. 8, 37: Herculis uxor (i.e. Hebe) ad cyathos, 
Juv. xiii. 44.  T'hus also, of persons; contemtio ad om- 
nes, Cws. B. C. iii. 60: minus cladis ad hostes erat, Liv. 
X. 35. post in.: ad hostes bellum adparatur, Liv. vii. 7: 
rem ausus plus fame habituram ad posteros, Liv. ii. 10: 
ad plebem criminari, Liv. iii. 9: fuit ad me diu, Cic. Att. 
X. 4. med.: ad parentem sic agi solet; ad judicem (vero 
sic agi solet), Cic. Ligar. 10: ad praeconem et ad tibici- 
nem immolabantur, Cic. Agr. ii. 34. post med.: principes 
civitatum, qui ante fuerant ad Cesarem, Cows. B. G. i. 31. 
in.: ad Cesarem meam causam agas, Vat. in Cic. Ep. ad 
Div. v. to. extr. III. According to, after; ad volun- 
tatem (alicujus) omnia loqui, Cic. Amic. 25. in.: nihil ad 
veritatem (loqui) ib.: ad ipsorum voluntatem, ib. 26. 
med.: ad libidinem, Cic. Fin. i. 6, &c. (see Libido): ad 
similitudinem, Ces. B. C. iii. 48: ad modum, Liv. xxxvii. 
46: hence, adcommodare se ad, &c., fingere se ad, &c. 
(see Accommodo and Fingo.) IV. Against, towards, 
about, in comparison with. | x. Against, or in respect of; 
animus obduruit ad dolorem, Cic. ad Div. iv. 6: tecti esse 
ad alienos possumus, Cic. Rosc. Am. 40. post in.: mentis 
ad omnia czcitas, Cic. Tusc. iii. s. extr.: nisi quid habes 
ad hec, Cic. 'T'usc. i. 23. extr., unless you have any thing 
to say against this: thus also with remedies, against or 
for (in which sense contra also is used) ; quo (oleo) utun- 
tur ad nervorum rigores, Plin. H. N. xx. 22. ante med. 
8. 87: arida farina cum melle ad tussim siccam efficacis- 
sima est, ib. post med. $. 89: thus also, ad morsus bestia- 
rum, ad oculorum morbos, ad vulnera, Cic. Div. i. 7. 
2. Of time, towards, or by; nos hic te ad mensem Janu- 
arium exspectamus, Cic. Att. i. 3: ad s: quinoctium, Varr. 
R. R. iii. 5, 7. (cf. I. 4.) 3. In denoting a number; 
ad duo millia, about, or to the number of, two thousand ; 
omnino (fuimus) ad ducentos, Cic. Qu. Fr. ii. 1. in.: ex- 
sules servique ad quatuor millia hominum et quingenti— 
Capitolium —occupavere, Liv. iii. 15. med. N. B. Livy 
and Cesar often use * ad' in this sense without an accus- 
ative, and so, as an adverb ; exsules——ad quatuor millia 
hominum et quingenti—Capitolium—occupavere, Liv. iii. 
I2: ad viginti matronis accitis, Liv. vili. 18: ad octin- 
genti, ib. xxxviii 36. extr.: cf. xxxv. 7: Ces. B. G. ii. 
33. 4. Of situation, towards; ad meridiem, Cic. Div. i. 
17: simulacrum Jovis ad orientem convertere, Cic. Catil. 
iii. 8: ad dextram, ad sinistram, Cic. Phil. xii. 11: ten- 
dens ad sidera palmas, Virg. /En. i. 93 (97). (cf. I. 2.) 
&. In comparison with, freq.; nihil ad Persium, nothing 
in comparison with Persius, Cic. Or. ii. 6: homini non 
ad cetera Punica ingenia callido, Liv. xxii. 22. post med. : 
veteres (equites), credo, nihil ad tuum equitatum, Cic. 
Deiot. 8. extr.: ad Colium, Cic. Leg. i. 2: cf. Ter. Eun. 
ii. 3, 69. V. On account of; 1. When it signifies, 
0n occasion of, wpon; Liv. vi. 27. post med., ad famam 
belli legiones scribendas patres censuerant: ad summam 
ubertatem vini, frumenti vero inopiam——e dixit, Suet. 
Domit. 7: ad edictum, Liv. xxxiv. 56. 2. When it is 
the same as *for;' pecuniam decernere ad ludos, Cic. Q. 
Fr. i. 10: ad id, for that purpose, Liv. i. 43: xxxvii. 27. 
(see I. 3.) 3. Also iv other cases; ad desiderium, from 
a longing desire, Liv. i. 7: ad ducis casum, Liv. ix. 22: 
electos milites ad pernicitatem, Cs. B. C. iii. 84. 

VI. To, at, for, in accurate definitions or exact reckon- 


ings; rt. Ad libellam, Cic., to the farthing, i. e. exactly ; 
(see I. 5.) 2. Ad summum, Cic. Mil. 9. extr., at most, 
at best. 3. Ad id tempus, for that time, Cic.: ad breve 


sc. tempus, for a short time, Suet. Tiber. 68: ad diem 
dictam, at the appointed day, Cic. ad Div. xvi. 1o. (see 
I. 4.) VII. Especially, im respect of, with regard to; 
where we sometimes use ?2; vir insignis ad laudem, Cic. 
ad Div. iii. 11. post in.: nihil est ad laudem illustrius, 
Cic. Dom. 32. extr.: nulla pulchrior et ad rationem sol- 
lertiamque prewstantior, Cic. Nat. D. ii. 62: faciam id, 
quod est ad severitatem lenius et ad communem salutem 
utilius, Cic. Catil. i. 5. post med.: ad custodiendum dili- 
gentissimus et ad suspicandum sagacissimus et ad vindi- 
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'andum fortissimus, ib. 8: que ad agnitionem animi pul- 
cherrima est, Cic. Nat. D. i. r. in.: ad omnia alia etate 
sapimus rectius, "l'er. Ad. iv. 3, 46, in respect of all other 
things we think more accurately as we grow older: pro- 
vinciam paratissimam et summa contentione ad officia 
certantem, Planc. in Cic. Epp. ad Div. x. 8. post med.: 
ut sibi, pr:ter formam, nihil ad similitudinem hominis 
reservarit, Cic. Cluent. 7o. post med., retained no like- 
ness to men : to this also belongs ut unum ad decem, &c., 
Quint. (see above, L.): ad ommia cecitas, Cic. Tusc. iii. 
5: ad numerum judices non habuit, Cic. Qu. Fr. ii. 13. 
in., a proper number of judges. Hither also may for the 
most part be referred IV. 1. V. VI. VIIH. Besides ; 
ad cetera vulnera, Cic. Vatin. 8: ad jus, Cic. Leg. ii. 21. 
in.: ad aliorum virorum—sonum, Liv. xxvi. 5. med.: 
hence, ad haec, moreover, besides these things, Cic. Amic. 
9. extr.: thus also, ad hoc, Liv. ii. 23: vii. 14. in.: xxviii. 
44: Sallust. Cat. 53: ad id, usually followed by quod; 
Liv. xxvi. 45: xliv. 37: cf. iii. 62. in. IX. It is also 
used for in (by a slight variation from the original mean- 
ing, near, near to.) 1r. For in, with the ablat., to the 
question, where ? ad casas for in casis, Varr. R. R. ii. ro, 
7: gratulationem facere ad templa, i. e. in templis, Cic. 
ad Div. xi. 18: qu: ad cedem Felicitatis sunt, Cic. Verr. 
iv. 2. extr.: thus also, ad Apollinis, Opis, &c., sc. sedem, 
i. e. in zde, e. g. cum senatus habitus esset ad Apollinis, 
sc. :edem, Col. in Cic. Epp. ad Div. viii. 4. post med., for 
in ede: in tabulis, quz ad Opis (edem) sunt, i. e. in ede, 
Cic. Phil. ii. 37. in.: an amandarat hune (filium) sic, ut 
esset in agro ac tantummodo aleretur ad vilam? Cic. 
Rosc. Am. rs. post med.: ad judicium adfuturum, Cic. 
Verr. i. r. in. for in judicio: ad omnia alia etate sapi- 
mus rectius, in other things, or prop., in respect of other 
things, Ter. (see above, VII.) Also to the question, 
when ? quid intersit, utrum illuc nunc veniam, an ad 
decem annos, Cic. Att. xii. 46, in ten years, ten years 
hence: ad annum, in a year, ib. v. 2. (see above, I.) 
2. For in, with an accus. to the question, whereto ? 
sometimes used thus by Eutropius; proficisci ad Africam, 
Ipae Gf. Wu X. With; it often occurs in this sense 
in Veget. de Re Veter., e. g. ad spongiam deterges, iii. 4, 
2, with a sponge: ad acutam cannam exseces, iii. 3, 12: 
ad manum, i. 47, 1, &c. "Thus also, Cic. Quint. 4. extr., 
quid iis ad denarium solveretur, with Denarii; but here 
ad may signify *in respect of, unless it mean, as in the 
phrase ad numum, &c. (see I. &), to a farthing. XI. 
Also for a dative; Arpi restituti ad Romanos, Liv. xxiv. 
47: sospites omnes Romam ad propinquos restituit, Liv. 
li. r3. med.: thus also, c. 49. med., ut—in patriam ad 
parentes restituant: pauperem ad ditem dari in servitu- 
tem, for diti, Ter. Phorm. iv. 3, 48: hunc ad carnificem 
dabo, Plaut. Capt. v. 4, 22: quod adparet ad agricolas, 
Varr. R. R. i. 40. in., is evident to the husbandmen. 
XII. From; with the verb petere in Pliny; myrrham 
petere ad "Troglodytas, fetch from, &c., Plin. H. N. xii. 
I5. in.: arenam ad /Ethiopas usque, ib. xxxvi. 6. prope 
fin. $. 95 unless we are to explain it by * on account of ; 
as, to go on account of, or for the sake of myrrh, &c. 
XIII. A4/, or £o; in several cases;  r. To write or send 
a letter /o any one; scribere ad aliquem, Cic. ad Div. xiv. 
2. extr.: Cic. Q. Fr. ii. r5. post med. ,2. 4/; as, to 
stand at the door, &c.; ad omnes introitus, Cic. Ceecin. 8: 
ad Juturns, sc. wdem, Cic. Cluent. 36, &c. (see above, 
II.) 3. Ad diem, at or on the day, Cic.: ad vesperum, 
at the time of evening, Cic. (see above, I.) 4. Zn ve- 
spect of, (see above, VII.) .N. B. Some phrases are to be 
remarked ; as, ad verbum, word for word, Cic. Fin. i. 2. 
in.: Cic. Or. i. 34. (see Verbum): ad summam, i. e. sum- 
matim, Cic. ad Div. xiv. r4: ad liquidum, i. e. liquide, 
Liv. xxxv. 8. extr.: ad extremum, ad postremum, ad ul- 
timum, &c., at last, finally, (see above, I.): ad summum, 
at most, (see above, VI. 2.) N. B. Ad is sometimes set 
after its case; quos ad for ad quos, Cic. N. D. ii. 4. in.: 
dies, quam ad dares, 'T'er. Phorm. iii. 2, 38, for ad quam : 
Tacit. Ann. xii. 51, ripam ad Araxis, &c. XN. B. Redeo 
ad que mihi mandas, Cic. Att. v. 1r. med. (p. 66s. ed. 
Ern.) for ad ea, que, &c.: thus also, aliquem respon- 
dere, ad quz interrogatur, Quint. iv. 2, 92, for ad ea, 
qua, &c. 

ÁpacrÍo, onis, f. (from adigo), « driving, forcing, con- 
straining (one to any thing); hence, jurisjurandi, to the 
taking of an oath, Liv. xxii. 38. 

ÁpacrUs, us, m. (from adigo), prop. the same as ad- 
actio: hence, adactus dentis, a bite, Lucret. v. 1329. 

ÁpAcTUS, a,um. See Adigo. 

ADAD, the chief deity of the Assyrians, said to have 
been the sun; Macrob. Sat. i. 23. post med.: cf. Selden. 
de Diis Syr. i. 6: hence, Adadunephros, (see below.) 

ADADA, orum, a town of Pisidia; Ptol.: also, a town 
of Syria, or the region of Palmyra; Ptol. 

ADADUNEPHRnOS, i, ('A2Z2sv viQpos, Adadi ren), a. sort 
of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. r1. in. $. 715 so 
called from the Assyrian deity Adad. 

ÁpugquATYo, onis, f. « making equal; "Tertull. ad 
Nat. i. 1 and 15. 

ÁpJrQUE, adv. i.q. eque, Zhe same as, im the same 
manner as; làv. iv. 43. ante med.: Plaut. Casin. iii. 5, 
485: also with atque, as; nulla ade:que est Acheruns, at- 
que ubi ego fui, &c., Plaut. Capt. v. 4, 2: or, ut, as; 
neque munda ad:que es, ut soles, Plaut. Cist. i. 1, 57: 
with a comparative; Plaut. Capt. iv. 2, 48, qui (i. e. quo) 
homine adieque nemo vivit fortunatior: which is pecu- 
liar; and adzeque may properly be omitted. 

ÁpugQvO, avi, atum, are, i.q. wquo, £o make equal; 
aliquid (aliquem) rei, and aliquid (aliquem) cum re (ho- 
mine), e. g. tecta solo, Liv. i. 29: libertos sibi adzequavit, 


| Tacit. Ann. xii. 60: fortunam cum virtute, Cic. Arch. ro, 


to make one's fortune equal to his virtue, i. e. to be as 
fortunate as he is virtuous : «commemorationem nominis 
cum posteritate, ib. rr: adzquari cum familiarissimis, 
Cic. Dalb. 28. Hence, se ad:quare-alieui virtute, Ces. 
B. C. ii. 16, to be equal, to equal. And simply, adiequare 
rei or rem, /o equal; duobus operibus vix quidquam ad- 
iwquare potuit, Liv. i. 56: vitam deorum, Cic. Univ. 11: 
famam atque gloriam alicujus, Sallust. Jug. 4: cursum 
alicujus, Cies. B. G. v. 8: senatorum enim urna copiose 


absolvit, equitum (sc. urna) ad:wquavit, Cic. Qu. Fr. ii. 6. | Gruter. p. 128. n. 5: cf. p. 323. n. 1. p. 884. n. 8 
extr. had an equal number of the knights! votes; prop. | | ApAMUS, i. dam. f m 
the votes of the knights were equal with regard to ac-|  ApnAMUssIM. See Amussis. rw 
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quittal and condemnation, i. e. as many acquitted as con- 
demned him: in eorum (Sequanorum) locum Remi suc- 
cesserant, quos (sc. Remos) quod adzquare (sc. /Eduos) 
apud Cesarem 'gratia intelligebatur, Css. B. G. vi. 12. 
post med., that they were in Cesar's favour as much as 
the /Edui. 

Áprna'TÍO, onis, f. « valwing or appraising a thing; 
Cod. "Theod. vii. 4, 32: Cod. Just. xii. 40, 4: xii. 38, 13. 

ÁpuERO, are, Ll. To value or appraise; debita, 
Ammian. xxxi. 14 (40): cf. Treb. Poll. in Claud. 14: 
hence, adzratus, a, um, e. g. praedia, Cod. Just. x. 28, r. 
II. To compute, reckon; Frontin. in Fragm. Agrar. ap. 
Rigalt. 

ÁnuzsTUO, are, i. e. wstuo, £o ferment, be in a ferment ; 
adestuat amnis, Stat. 'Theb. v. 517. 

ÁpAGGÉRO, àyi, atum, are, /o heap wp; terram, Cato 
R. R. 94: Colum. v. 11, 8: ne terra quidem ipsa, quie 
nune /Egyptus, intelligitur;— postea adaggerata Nilo, 
Plin. H. N. xiii. r7. med. $. 21, heaped up, formed by 
the mud of the Nile: Sulco—pedes terni (terrz:) —adag- 
gerantur, ib. xvii. rr. post in. $. 15: nitro ac sale adagge- 
ratis, i.e. aggeribus e nitro et sale factis, ib. xxxvi. 12. 
post med. $. xvii. 3. 

ÁpÉGIo, onis, f. i. q. adagium, Varr. L. L. vi. 3: per 
adagionem, Auson. in Pref. monosyllaborum tantum in 
fine positorum (Idyll. xii.) 

ApÁGtÍuM, i, n. « proverb; Gell. Prof. lib. i. 

ÀÁpacNITÍO, onis, f. i. q. cognitio, Tertull. adv. Marc. 
iv. 28. post in. 

ADAGNOSCO, ovi, itum, 3. i. q. agnosco, e. g. adagnos- 
cere, Sen. Benef. ii. 13, in some Codd. ap. Lips., where 
the edd., e. g. Lips. and Gronov., read agnoscere. 

ÁpArLrÍGO, avi, atum, are, (from ad and adligo or al- 
ligo, prop. adadligo), ^o bind to or on any thing; ad rem 
and rei, e. g. vermiculos—adalligari ad eam partem, qua 
dens doleat, Plin. H. N. xxvii. 10. post med. 8. 62: et 
ipsi (hippocampi) adalligantur zgris, ib. xxxii. ro. in. 
$. 38, but ed. Hard. reads alligantur : herba—adalligata 
levo brachio, ib. xxiv. r9. in $. 1o7. Hard.: and, herbe 
decerptee adalligatzeque gravidis partus adcelerant: again, 
radix—adalligata in lana nigra, ib. xx. 21. ante med. 
8. 84: quia et semen adalligant brachio, ib. med. 

ADAM, or ADAMUS, also ApÁMUus, the name of the 
first man (i.e. homo.) I. Adam, with long penult, Prud. 
Apoth. roo8 and roro, (1076 and 1078); with short pe- 
nult, Auson. Idyll. i. r4. II. Adamus, with long 
penult, and short antepen., e. g. mcstum compellam 
Adamum, Tertull. de Genesi, c. 3: with short antepen. 
and penult, e. g. hie positus custos Adamus cum conjuge 
fida, ib. e. 2. Genit. Adz occurs Prud. Apoth. 691 (759.) 

ÁpÁXMANTEUS, a, um, (Z»uvruos), of adamant, hard 
as adamant ; nares, Ov. Met. vii. 104: nares, Manil. i. 
921. 

ÁpXMaNTÍNUS, a, um, (Zizgvriwes), i. q. adaman- 
teus, I. Adamantine, of adamant; adamantina saxa, 
Lucret. ii. 447: Chalazias—adamantine duritie, Plin. H. 
N. xxxvii. rr. med. 8. 73, of hardness equal to that of 
adamant. II. Adamantine, fig., or as we say, iron, 
i. e. impenetrable, indestructible; Martem tunica tectum 
adamantina, Hor. Od. i. 6, 13: adamantina sub juga 
tauros egit, Prop. iii. 11 (10 or 9), 9. 

ÁpXMaAN'TIS, Ídis, f. (Z9zpzvzis, which probably does 
not occur, from Z3Zuzs, adamas, adamantine, and so, im- 
perishable), sc. herba, « kind of magical herb which can- 
not be bruised, according to Plin. H. N. xxiv. 17. med. 
$. 1025 where it is said to grow in Armenia and Cap- 
padocia. i 

ÁpÁwas,antis,m. (ZóZues), ^ L..4 diamond, or ada- 
mant; Pli. H. N. xxxvii. 4. $. 15, where it is treated 
of: solidoque adamante column, Virg. /En. vi. 552, un- 
less it be referred to II. II. Fig. i. e. any thing so 
hard that it cannot be pierced or destroyed; a word used 
by the poets, who represent the pillars, chains, &c. in the 
infernal regions, and in the whole of the ideal world, as 
being made of adamant. It may be translated, of ada- 
mant, or, according to our phraseology, of iron; solido- 
que adamante column:e, Virg. (see above): thus also, non 
exorato stant adamante vice, Prop. iv. 11 (12), 4 (6): cf. 
Ov. Trist. iv. 8, 45: Stat. Sylv. i. 2, 69. Hence, adamas 
textus, adamantine chains, Sen. in Herc. Fur. 801. 

III. A river of India, i. e. Diamond river, (so called be- 
cause the oldest diamond mines were in its neighbour- 
hood); Ptol.; hodie, as is supposed, Bramni. 

ÁpXmwATOR, Oris, m. i.e. qui amat, Tertull. de Hab. 
Mulier. 2. 

ÁpAwnÜro, are, to walk, walk to a places ad ostium, 
Plaut. Bacch. iv. 5, 8. Also, alicui, with or by the side 
of any one, Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 4. Elmenh. 

ADAMÍANI, orum, a set of heretics, who imitated the 
nakedness of Adam in paradise; Isid. Orig. viii. 5. 

ÀpMo, avi, atum, are, (from ad and amo), /o acquire 
a liking for: and so, to take pleasure in; imes, /o 
love; aliquem, Nep. Dion. 2: equos, Ov. "Trist. iii. 4, 28: 
gloriam, Cic. ad Div. ii. 4. extr.: malunt sententi 
quam adamaverunt, pugnacissime defendere, Cic. Acad. 
iv. 3. prope fin.: hanc declamationem, Cic. 'l'usc. ii. r1: 
signa quidam pulcherrima adamavit, Cic. Verr. ii. 34. 
prope fin.: agros et cultum, Ces. B. G. i. 32: literas, Cic. 
Rosc. Am. 41. extr.: ut Apoxyomenon,—Qquanquam ad- 
amatum, reposuerit, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 
xix. 6: qui patientiam et duritiam in Socratico sermone 
niaxime adamarat, Cic.; from which passage it appears 
that adamo does not signify *to love greatly,' as some 
suppose, since in that case maximé would be needless; 
not to say that ad has not this signification with any 
other verb, nor can have it. It is true that we read, Sen. 
Ep. 71, si virtutem adamaveris, amare enim parum est. 
But probably amare was a word at that time in such 
common use, like friend in the present day, that it was 
not considered sufficient to express a real and sincere - 
affeetion for virtue, and so an uncommon word was 
sought for. Adamo is used also of sensual lové ; Vespa- 
siano adamato, Suet. Vesp. 22: equum adamatum a Semi- 
ramide usque ad coitum tradit, Plin. H. N. viii. 42. 
in. $. 64. É AN UR 

ÁpAMPrÍo, are, to enlarge, widen; wdiculam, I 


ADANA 


ADANA, orum, (72 'A2«vz, Appian., Ptol., &c.), a town 
of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22. 

ApnaNI insule, two islands of Arabia Felix, near the 
Arabian gulf; Ptol. 

ÁpXrrnío, erüi, ertum, 4. i. q. aperio, I. T open, 

set or throw open, e. g. a door; Liv. xxv. 30. extr.: Plin. 
H. N. xxxvi. 13. med. $. xix. 2: cf. Ov. Am. i. 8, 3: 
Plin. H. N. xxxii. 9. post in. $&. 31: Suet. in Ner. 12. 
med.: thus also, sella adaperta, Suet. Aug. 53, where 
other edd. read adoperta. II. T'o uncover, bare; vites, 
Colum. v. 5, 6: caput, Sen. Ep. 64. extr. Hence, 
III. To make visible; unde nubes discusse adaperuere 
celum, Plin. H. N. ii. 47. extr. $. 48: hence, fides ad- 
aperta, i. e. manifesta, Stat. Theb. i. 396: rerum simula- 
cra adaperta, Lucret. iv. 347, visible. 

ÁprrnTILIS, e, /hat may be opened, &c.; latus hoc 
adapertile tauri, Ov. 'T'rist. iii. 11, 43. 

ApXrznrÍO, Onis, f. «n opening, fig.; legis, August. 
Lib. Ixxxiii. quist. 6r. 

Ápar'o, avi, atum, are, i. q. apto, (o make fit, adapt, 
adjust to any thing; to join to; aliquid alicui rei: also with- 
out a dative; galericulo capiti adaptato et adnexo, Suet. 
Oth. 12: solitus etiam in gestatione ludere, ita essedo al- 
veoque adaptatis, ne lusus confunderetur, Suet. Claud. 33. 
extr. 'This verb also occurs twice in the Pandects, from 
Modestini Excusat., e. g. quam recte adaptans (i$zeuszov) 
omnibus similibus capitulis, &c., Modest. in Pand. xxvii. 
I, IO. $. 6: and, adaptantur (igegmó£owvo) autem utique 
omnibus, are suited to all, Modest. ib. leg. 13. $. 125 but 
as Modestinus wrote this passage in Greek (which is pre- 
served in several edd., e. g. Spangenberg.), this is no au- 
thority. 

ÁpXqvo, are, (from ad and aqua), prop. to take water 
to any thing, or any thing to water, or simply for aquo 
(since ad is often without meaning asin adaperio, adapto, 
adaugeo, &c.): hence, I. To sprinkle with water, to 
water; amygdalas—denis diebus adaquari, Plin. H. N. 
xvii. ro. ante med. $. 11: vites, Pallad. iii. 33. II. To 
walter cattle; et adaquavit camelos, Vulg. Gen. xxiv. 46: 
adaquato grege, ib. xxix. 11: decrevit, ut ad lacum, ubi 
adaquari solebat, duceretur (jumentum), Suet. Galb. 7. 

ÀApXQqvon, atus sum, ari, £o fetch water; Ces. B. C. i. 
66: Hirt. B. G. viii. 41.  Hither may be referred Suet. 
Galb. 7, ubi adaquari solebat (jumentum), where the 
animal drank qu. fetched water for itself; but it seems 
rather to be the passive: see above, in Adaquo. 

ADAR, a town of Arabia Petrea; Hieron.: otherwise 
called Adre. 

ADARCA, $e, (Z34oxzs, ov, Dioscor.) « sort of thick salt 
scum which collects about reeds in. marshy places; Plin. 
H. N. xvi. 36. post med. 8. 66: xx. 22. ante med. $. 88: 
xxxii. ro. prope fin. $. 52: we also meet with Adarces, is, 
e.g. adarcis uncias tres, Veget. de Re Veter. iv. 28, 15: 
oleo cum adarce trito, ib. iii. 48, 2 : and, probably, adarchen 
(adarcen), Marcell. Exipir. de Med. rz : some quote adarce, 
es, from Col. Aur. Chron. i. 1; but as the word is not to be 
found there, I know not whether it was used as a nomin. 
or in casu obliquo, in which case it may be from adarces, 
is. Accus. adarcen, ablat. adarce, may come from nomin. 
adarces, we, as well as from adarce, es. N. B. For adar- 
cha we find also calamochnus, Plin. H. N. xxxii. 10. 
prope fin. $.. 32. 

ADARCES, is or :&. See Adarca. 

ApAnÉEo, ui, 2. fo be dry; probably does not occur. 
See Adaresco. 

ÁpAnESscO, rui, 3. (i. q. aresco), to become dry, grow 
dry; Cato R. R. 98, ubi amurca adaruerit. Some refer 
this to adareo, but incorrectly. 

ADARGATIS, is. See Atargatis. 

ADARISTUS (05), i, a town of Pelagonia in Macedonia ; 
Peuting. and Ptol. (in versione : Gr. 'A3Zezeces.) 

ÁpÁRno, are, i. q. aro, e. g. nec curvo adaranda aratro, 
nec cura laboranda, sed, &c., Plin. H. N. xxiii. pref. post 
in. $. 2. ed. Elzev., where ed. Hard. reads nec curvo la- 
boranda, sed, &c. 

ADnDasÍa, s, f. i.e. ovis vetula, recentis partus, Fest. 
Whether this be the same as ad partum adacta, as Vos- 
sius in Etymol. supposes, or as primogenita, according to 
Dacier ad Fest., I cannot determine. 

ÁpAUvcTO, are, i.q. augeo, e. g. patriam adauctavit, 
Acc. ap. Non. c. 2. n. 52. 

ÁnpAvcTOR, oris, an augmenter; as some read Tertull. 
de Anim. 2. for auctor. 

ÁDAUCTUS, us, m. i. q. auctus, «n increasing; growth, 
increase; Lucret. ii. r121: lune, Solin. 23 (36). extr. 

ÁpAvcTUS, a,um. See Adaugeo. 

AnaUvGÉO, xi, ctum, 2. I. i.q. Augeo, £o increase, 
augment; maleficia, Cic. Rosc. Am. rr. in.: suspicionem, 
Auct. ad Her. ii. 25: pabulum hordeo, Cas. B. C. iii. 58: 
facti honestas adaugetur, Cic. Invent. ii. 18: timet, ne 
tua duritia adaucta sit, Ter. Heaut. iii. r, 26: cf. Cic. 
Acad. i. 5. extr.: Plin. Paneg. 22. extr.: adaucta febris, 
Cels. iv. 6. post med. II. To grow up; hence, decu- 
mam esse adauctam, tibi quam vovi, Plaut. Stich. ii. 2, 
62, that for thee the vowed tenth is grown up. It was 
a custom to vow the tenth of an increase to Hercules. 

ÁDAUGESCO, 3. i.q. augesco, /o increase, augment, 
grow; neque adaugescit quidquam, nec deperit, Lucret. 
ii. 296: stridor adaugescit, Cic. Div. i. 7. extr. (in po- 
etry.) 

ADAXINT, i. e. adegerint; Plaut. See Adigo. 

ADBELLO, are, £o ?war upon; ut perduelles adbellaret 
adsiduos, Ammian. xvi. 9 (14), where Lindenbrog reads 
advolaret from a MS. 

ApnnÍso, ibi, ibitum, ibére, /o drink; "Ter. Heaut. ii. 
1, 8, ubi adbibit plus paulo: Plaut. Stich. ii. 2, 58, quando 
adbibero, adludiabo: hence, fig., Hor. Ep. i. 2, 67, adbibe 
puro pectore verba, drink in, i. e. take or lay to heart. 

AnpnÍTO, ére, (from ad and bito), £o go to, go near; si 
adbites propius, os denasabit tibi, Plaut. Capt. iii. 4, 72. 

ApnLÁTÉRO, are, i.q. blatero, to babble, prattle; has 
et alias similes affanias adblaterantes, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 221, 25. Elmenh.; but ed. Oudend., p. 612, reads 
his et aliis similibus affaniis obblateratis; and so ed. 

Wower. Pric. Florid., as Oudendorp testifies. 

ADBREVIATIO, ADBREVIO, are. See Abbreviatio, &c. 

Anc. For all words beginning with adc. look under 
acc., as that mode of writing is better known. 

AÀDDJEA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 


ADDAX 


AnDDAX, acis, m. « kind of wild horned animal in 
Africa, otherwise called Strepsiceros; Plin. H. N. xi. 37. 
post in. $. 45. Hard., where we read Strepsiceroti, quem 
Addacem Africa adpellat, so that addax appears to be the 
African name. 

AnpDÉcET, ére, impers. i. q. decet, e. g. peculii probam 
nihil habere addecet clam virum, Plaut. Cas. ii. 2, 26: 
me—-ejus studio servire addecet, Plaut. Amph. iii. 4, 21: 
mutum esse addecet, Plaut. Bacch. i. 2, 20: impuden- 
tem hominem addecet—advenire, &c., Plaut. Rud. i. 
2, 27: also, seq. ut, e. g. omnes bonos bonasque adde- 
cet, suspicionem—ut ab se segregent, Plaut. '"l'rin. i. 2, 
4I. 

AnnDÉcíwo, are, i. q. decimo, to demand or take the 
tithe of any thing; segetes, Vulg. r Reg. viii. 14, qu. to 
tithe it. 

ADDENSÉO, re, i. q. denseo, £o zhicken; acies, Virg. 
JEn. x. 432. 

ADDENSO, are, i. q. denso, /o make thick, thicken ; 
aquam radice ea addita addensari, Plin. H. N. xx. 21. 
post med. 8. 84. 

ADnpDico, xi, ctum, 3. (from ad and dico), prop. to ad- 
judge. I. To consent to, allow of any thing; judicium, 
to give permission to bring an action, Varr. L. L. v. 7: 
Macrob. i. 16: thus also, stlitem for litem, Gell. xvii. 2. 
ante med. e legg. xii. Tabb.: or it may mean, to decide 
the cause in one's favour: hence, of ominous birds, aves 
addicunt, allow of or assent to that concerning which 
they are consulted ; aves in "Termini fano addixere, Liv. 
i. 55. ante med.: nisi aves addixissent, Liv. i. 36. ante 
med.: Fabio auspicanti—aves semel atque iterum non 
addixerunt, Liv. xxvii. 16. extr.: thus also, addicentibus 
auspiciis, Tacit. Ann. ii. T4. II. To adjudge, i. e. to 
pronounce that a thing belongs to, or must be surrendered 
to any one. 1. Of a preetor, or any other judge, £o award, 
assign, make over a thing to any one as his property, e. g. 
a contested inheritance, an insolvent debtor, &c.; bona 
alicui, Cic. Verr. i. 32: familiam totam, Plaut. Poen. i. r, 
57: addictus Hermippo, Cic. Flacc. 20. extr.: addictus 
erat tibi? Cic. Rosc. Com. 14. Hence, addicere in diem, 
for a certain term of time, viz. until another bidder makes 
a better offer ; Ulp. Pand. xviii. 2. leg. 1r and 3: Ulp. ib. 
vi I, 41: hence, addictio in diem, Paul. ib. xviii. 2, 1: 
also, aliquem in servitutem, Liv. iii. 56: hence, addictus, 
a debtor made over to his creditor as a slave, Quint. v. 
IO, 60: thus also, se nec addici quenquam (sc. in servi- 
tutem) passuros nec, &c., Liv. vi. 27. post med.: we read 
also, judex (arbiter) addicitur, e. g. actioni, is appointed 
by the prator to the examination of a cause; judex, qui 
huic actioni addictus est, Ulp. in Pand. xiii. 4, 4: cur 
familie herciscundz judicio addictus arbiter officium suum 
interponere non possit, Modestin. ib. x. 2, 30: judex ad- 
dictus de hereditate, &c., Paul. ib. xxxvi. r, 59. extr., and 
ib. v. r. leg. 39, 46 and 8o: Val. Max. viii. 2, 2. 2. At 
an auction, zo knock down to the highest bidder; Cic. Cx- 
cin. 6. in.: Cic. Verr. i. 57. extr. : iii. 63. extr.: Cic. Rab. 
Post. 17. in.: Suet. Css. 5: thus also, eorum bona in 
publicum, Ces. B. G. ii. 18. Hence, 3. Gen. /o sell, 
prop. and fig.; edes meas, Cic. Dom. 41: regna addixit 
pecunia, Cic. Phil. vii. 5: mulier addicta, Plaut. Merc. 
lii 4, 31: consulatum suum tribuno, Cic. Pis. 24: ad- 
dicta fides, Cic. Verr. ii. 32. in.: sententia, Cic. Phil. ii. 
21. extr.: or, £o lease, let out ; Cic. Verr. i. 55. post med.: 
ib. 57. extr.: iii. 63. extr. Hence, 4. Gen. £o assign or 
make over, to devote, give wp to any one; both in good 
and bad sense; aliquem (aliquid) alteri, e. g. quos levitas 
tribuno plebis addixerat, Cic. Sext. r7. in.: creditorem 
debitoribus suis, Cic. Pis. 35, sc. that they need not pay: 
aliquem cupiditati alicujus, Cic. Quint. 30. med.: cf. Cic. 
Red. Sen. 7. in.: thus also, addictus Hipponacteo przco- 
nio, Cic. ad Div. vii. 24: sententia addicta, Cic. Phil. ii. 
21. extr.: fides, Cic. Verr. ii. 32. in. Again; pueritiam 
intemperantie, Auct. ad Her. iv. 27: Galliam servituti, 
Cos. B. G. vii. 77: agros dew, Vell. ii. 25: aut plebi— 
libertas danda; quz tamen sic data est, ut multis pree- 
clarissimis addiceretur, ut auctoritati principum cederet, 
Cic. Leg. iii. ro. extr.: thus also, aliquem morti, Cic. 
Offic. iii. r0: amores suos, Ov. Met. i. 617, to surrender 
his mistresses (to Juno): se alicui, to give one's self up en- 
tirely to a person, to be completely governed by his will ; 
Cic. Plane. 39, senatus, cui me addixi: hence, sz. To 
compel to any thing; de propriis facultatibus—fiscalibus 
horreis addicantur inferre, Cod. Justin. xii. 38, 5: hence, 
ad jusjurandum, e. g. cum ad jusjurandum sceleris addice- 
ret, Sallust. Catil. 22 (23). ed. Ald.; but later edd., e. g. 
Cort., read adigeret: hence, seq. infin. e. g. addictus ju- 
rare, &c., Hor.; but see below. Hence, part. addictus, 
2, um, has the foregoing significations, made over, leased, 
sold, given "p; especially, devoted, addicted, bound, &c. 
(see above): thus also, vobis addictum, Cic. Col. 32. 
extr.: Prasinz actioni, Suet. Cal. sz. Also with an in- 
fin.; Hor. Ep. i. r, 14, nullius addictus jurare in verba 
magistri, devoted, bound, obliged. 6. Also, to adjudge, 
i.e. £o decide that a, thing belongs to any one, to ascribe, 
attribute, e. g. a work to any one as the author; fabule, 
quie ejus (i.e. Plauti) nomini addicuntur, Gell. iii. 3. 
extr. NN. B. Ego vero te non stultum—sed dementem et 
insanum rebüs addicam necessariis, Cic. Parad. iv. in., 
appears not to make sense ; whence Grevius has received 
into the text vincam for addicam, wherein he is followed 
by Ernesti; i. e. I will prove, demonstrate. 

AnpnicTÍO, onis, f. /he act of doing whatever addico 
signifles; rei, when the pretor awards a thing to any 
one as his property, az «w«rd; bonorum possessionum- 
que, Cic. Verr. Act. i. 4: hence, addictio in diem, Paul. 
in Pand. xviii. 2, r, a making over by sale for a time, 
i.e. until another makes a better offer. See Addicere in 
diem in Addico, II. 

ApnpniCTE, adv. abjectly, slavishly, &c.s addictius, the 
old reading of "Tacit. Germ. 43. extr.; but later edd. read 
adductius. 

ADDICTUS, à,um. See Addico. 

AnpnprDA, orum, a town of Judwea; Joseph.: called 
also Adida, r Maccab. xii. 38: xiii. r3. 

AnDIsCO, didici, 3. i. q. disco, 
quid, Cic. Senect. 8. prope fin.: Cic. Offic. i. 4. med.: cf. 
Cic. Or. iii. 23. post in.: Ov. Am. ii. 5, 16. 
hear, understand, be apprised of; quos cum—venire rex 
addidicisset, in fugam vertitur, Justin. ii. 3. post med. 


I. To learn; ali- 


In To 


a 


ADDITAMENTUM 


N. B. Also, (o gain additional information ; aliquid, Cic. 
Senect. (see above): but this is not necessarv, as the 
simple notion *to learn' suits very well. . 
ADDÍTAMEN'TUYM, i, (from addo), (Aat which is added 
to any thing, an addition, increase, appendage ; pretii, 
Apul. Met. x. ante med. p. 219, 39. Elmenh.: zdium ad- 
ditamentum hortus fuit, Papin. in Pand. xxxii. r. leg. 9r. 
8. 5: cf. ib. l. 16, 242. in., where ed. Haloand. reads ad- 
ditamentum, other edd. adjectamento: Pand. xxxii. 89 
quo additamento (the addition of the word quampiam) 
profecto intelligas, &c., Apul. de Deo Socr. post med. 
p. 52, 40. Elmenh. Also of persons, fip.; Ligus iste, 
nescio qui additamentum inimicorum meorum, Cic. Sext. 
31. med., who has added himself to the number of my 


enemies; but here additamentum seems to imply some- 


thing of contempt: again, fig., hzc (sapientia) erit ulti- 
mum vite instrumentum, et (ut ita.dicam) additamen- 
tum, Sen. Ep. 17. post med. 

ADDITICIUS 0r ADDITITIUS, a, um, (from addo), /hat 
is added, additional; mensem intercalarem | additicium 


esse, Cels. in Pand. l. 16, 98: ergo additicium erit cor- 


pus, quod corpori superstruitur, Tertull. de Resurrect. 
Carnis, c. 52. ante med. 

AnpÍTÍO, onis, f. (from addo), «n addition; Priscian. 
xiv.: as a figure of speech, when one uses a word which 


may be omitted; ex illa parte figurarum, additio est, 


Quint. ix. 3, 18, where he quotes as an example, nam 


neque Parnasi vobis juga, nam neque Pindi; and adds, 
potest enim deesse alterum nam. 


AnpnpírITÍUS, a, um. See Additicius. 
ADDÍTIVUS, a, um, i. qQ. Additicius; Priscian. xvii, 


where he calls the pronoun ipse additivum. 


AnDnfTUS, a, um. See Addo. 
ADDIVINO, are, i.q. divino, e. g. ex re, /o divine or 


conjecture from any thing; quemdam ex facie hominum 
addivinantem (quos Metoposcopos vocant) ex iis dixisse 
aut future mortis annos aut preterite, Plin. H. N. xxxv. 


IO. ante med. $. xxxvi. 14. 
.ADDO, are, for dare, /o give; addabitur, according to 


the old reading, Plaut. Truc. v. r9, but this has long 
since been altered to id dabitur; which is the reading of 
what edd. I have seen, as Camerar., Douz., Buchner., 


''aubm., and Gronov. 


A npo, idi, tum, 3. (from ad and do), I. To add ; 


et addendo deducendoque videre, que reliqui summa fiat, 
Cic. Offic. i. 18. ante med.: aliquid alicui or rei, or ad 
rem ; also without a case, or ad, e. g. historie majorem so- 
num vocis, Cic. Or. ii. 12. extr.: aliquantum ad amorem, 


Ac. ad Div. xv. 20: also, in rem, e. g. res novas in edic- 


tum, Nep. Cat. 2: album in vestimentum, Liv. iv. 25: 
quadam in orationem, Cic. Att. i. r3. prope fin.: irrum- 
punt thalamo ; comes additus—/Eolides, i. e. comite /Eo- 
lide, Virg. /En. vi. 528: hence, adde, add to which, more- 
over ; ''ironem wgrum reliqui, adolescentem, ut nosti, et 
adde, si quid vis, probum, Cic. Att. vii. 2. post in.: adde 
huc fontium— perennitates—immensitatesque camporum ; 
adde etiam reconditas auri—venas, &c., Cic. Nat. D. ii. 


39. in.: thus also, with quod, in the well known phrase, 


adde quod, Ov. Pont. ii. 9, 47: iv. 11, 21: iv. I4, 45; 
moreover : thus also, addere with an infin.; Sil. viii. 550, 
addiderat circumdare, &c., i. e. preterea. (porro) circum- 
dederat, &c.: also, addi for se addere, e. g. comes additus 


JEolides, Virg. /En. vi. 528. (see above.) Hence, Il. 
To increase; gradum, to quicken one's pace, Liv. iii. 27: 
animum, Cic., and animos, Cic., to strengthen courage, 
(see below, IV.): et numerum divorum altaribus addit, 
i.e. auget, Virg. /En. vii. 211. ed. Heyn. sec., increases 
the number of the gods by the altar dedicated to him, 
i.e. makes him a god ; or, which is nearly the same, adds 
to the number of the altars (altaribus dativ.), and so, 
makes him a god; the former appears more simple, and 
the earlier edd. read auget for addit; the sense is the 
same. Heyne, in his first ed., reads numero, added him 
to the number of the gods by means of the altar conse- 
crated to him, sc. ipsum (Dardanum): hence, addere, sc. 
cursum, to hasten, drive or go faster; in spatium, Virg.: 
in spatio, Sil. (see III.) III. To throw in or on, to 
cast into; epistolas in fasciculum, Cic. ad Att. xii. 53: 
picem in vinum, Plin. H. N. xvi. 11. med. 8. 22: aquam 
flammse, Tibull. ii. 4, 42: here also belongs res novas in 
edictum, Nep.: quedam in orationem, (see above.) Thus 
also, manus in vincla, Ov. Am. i. 7, 1: in arma manus, 
Ov. Art. ii. 672, to lay hold of: se in florem, Ov. Met. 
x. 208, to be changed into a flower. Hence, addere se, 
and simply addere, sc. se, £o repair, betake to ; addunt in 
spatia, Virg. Georg. i. 513, sc. se, give, betake themselves 
to their career. Some edd. have se in, &c., as being the 
reading of several MSS.; or cursum may be understood ; 
cf. Sil. xvi. 374, in spatio addebant, drove back. See 
Quint. viii. 3, 78. IV. To make, occasion, give; ad- 
dere alicui animum or animos, to infuse courage ; animos 
mihi addidisti, Cic. Att. vii. 2. med.: thus also, addis 
mihi alacritatem scribendi, ib. xvi. 3. in. V. Simply, 
to give to, set, place, put; alicui calcaria, to set spurs to, 
to spur, Plin. Ep. i. 8. in.: or, calcar, Hor. Ep. ii. 1, 217: 
manus in arma, Ov., lay hold of, put on the armour, (see 
above): fidem concioni, Liv. ii. 24. med., give credit; as 
addere is often put for dare: thus also, naturas apibus 
quas Jupiter addidit, i. e. dedit, Virg. Georg. iv. 150: ar- 
dorem mentibus, Virg. /En. ix. 184. Part. Additus, a, 
um, has all these significations. Observe also, r. Ad- 
dita xtate, in course of years, with increasing age; Plin. 
H. N. xi. 48. &. ro8: thus also, addito tempore, Tacit. 
Ann. xii. 6, in course of time. | 2. Of disagreeable things 
never ceasing, ever present or accompanying ; used. thus 
by the poets; Juno addita "Teucris, Virg. /En. vi. 9o. 
N. B. The ancients said also adduo for addo; as, creduo 
for credo, &c.: hence, addues (probably adduis) for addi- 
deris (or addas), Fest. 

ADDÓcko, ére, i. q. doceo, e. g. ebrietas—addocet artes, 
Hor. Ep. i. 5, 18: addocti judices sunt, Cic. Cluent. 37. 
extr. ed. Ernest. 

Apponw[o, ire, i. q. dormio, £o fall asleep; to sleep, 
slumber; rursum addormiunt atque difficile expergiscun- 
tur, Col. Aurel. Acut. i. rr. ^ , 

AnpponNisco, ére, £o fall asleep; quoties post cibum 
addormisceret, Suet. Claud. 8; where some Codd., ac- 
cording to "'orrent., read obdormisceret. à 

ADDÜA, w, m. a river of upper Italy, flowing through 


|- 


ADDUASDUBIS 


the Lago di Como (lacus Larius) into the Po, hodie 
Adda, Plin. H. N. ii. 103. in. $. 106: iii. 16. $. 20. 

ADDUASDURBIS, a river; Cows. B. G. i. 38. ed. Cellar.; 
but ed. Oudend. reads Dubis. 

AnnÜnsiTATÍo, onis, f. i. q. dubitatio, Martian. lib. v: 
also, Cic. Offic. iii. 4. med., some earlier edd. read addu- 
bitationem for dubitationem. 

AnppÜnÍro, avi, atum, are, i.q. dubito, to doubt of a 
thing ; or, simply, £o doubt, to hesitate, be uncertain ; ali- 
quid or de re, concerning a thing; also with num, an, 
whether; illud addubitat, utrum, &c., Nep. Con. 5: ut 
addubitet, quid-—dicat, Cic. Or. 40: de quo Panatium 
addubitare dicebant, Cic. Nat. D. ii. 46. med.: de legatis 
addubitatum est, Liv. ii. 4: addubitavit, an, &c., Liv. 
viii. ro: addubitavi, num, &c., Cic. ad Div. vii. 32: et in 
his addubitare turpissimum est, Cic. Offic. iii. 4, 2. med.: 
addubitasse ferunt, Liv. x. 19. med.: cf. Hor. Sat. i. 4, 
124. Hence the phrase addubitatur de re and res addu- 
bitatur, the matter is doubtful, or is the subject of doubt : 
hence, addubitatus, a, um, e. g. res, doubted of ; addubi- 
tato augurio, Cic. Div. i. 47: subvenire tempestati —sa- 
pientis (est); eoque magis, si plus adipiscare re explicata 
(i. e. confecta) boni, quam addubitata mali, Cic. Offic. i. 
24. ante med., when one is too long in coming to a deci- 
sion. Grevius explains it propter incertum exitum omissa: 
Ernesti; re in periculum cladis adducta, aut, si male eve- 
nerit. 

ADDUCO, xi, ctum, 3. (from ad and duco), L0 
lead to; exercitum, Cic. Att. vii. 9. in.: obsignatores, 
Cic. Cluent. 13. med.: medicum, ib. r4. in.: cf. Ter. 
Andr. v. 3, 29: Hec. v. 2, 4: also gen. /o bring to, in 
any way whatever, fo convey ; medicos ad egros, Cic. 
Div. ii. 3. med.: cum—pulmones et cor extrinsecus spiri- 
tum adducant, Cic. Nat. D. ii. 54. prope fin.: gentes ar- 
matas in Italiam, Cic. Att. viii. r1: pueros venales isti ex 
Gallia adducebat, Cic. Quint. 6: puero scorta, Nep. Dion. 
5: aurum secum adduxissent, Liv. xliv. 26: hanc secum 
huc adduxit, Ter. Heaut. iii. 3, 45: also fig. febres, Hor. 
Ep. i. 7, 9, or sitim, ib. Od. iv. 12, 13, bring on, occasion. 
IL. Of water, £o lead to ; aquam, Cic. Col. 14: Liv. xli. 27. 
extr. III. To bring into or unto ; in invidiam, Cic.Verr. 
iii. 6r. in.: in sermonem, in vituperationem, ib.: aliquid 
ad effectum, Liv. xxxiii. 33: se suumque regnum ad ulti- 
mum discrimen, Liv. xlv. 8: rem in propinquum diseri- 
men, Cic. ad Div. v. 21. med.: rem in eum locum, ib.: 
aliquid in ordinem, Cic. Univ. 3. post med.: Cic. Acad. 
iv. 37. post in.: aliquem in suspicionem alicui, Nep. 
Hann. 2: in eam consuetudinem, Nep. Iphic. 2: aliquid 
in honorem, Cic. ad Div. vii. 26: rem ad interregnum, 
Cic. Att. vii. 9. in.: rem in eam opinionem, Cic. ad Div. 
i. 1: ad veritatem, Cic. Drut. 18, to approach the truth 
or reality (in the imitative arts): sermonem ad finem, 
Nep. Epam. 3: in angustum, Cic. Amic. s. extr.: in 
suam sententiam, Liv. xxxvi 11: in angustias, Cic. 
Quint. 5: animum suum huc, turn, 'T'er. Hec. iv. 4, 61; 
where however others read adjungas for adducas, espe- 
cially, to lead into, to induce, evcite ; aliquem in spem ; 
hence, in eam spem adducimur, ut nobis ea contentio non 
fugienda videatur, Cic. Att. ii. 22. med.: in spem maxi- 
mam adducimur, hunc ipsum annum-——salutarem civitati 
fore, Cic. Mil. 28. extr.: plebem in oblivionem tribuno- 
rum, Liv. iii. 41: aliquem in fletum, Cic. ad Div. xiv. 1. 
post med. $. rr: aliquem in metum, Cic. Mur. 24. post 
in.: aliquem in summam exspectationem, Cic. 'T'usc. i. 17. 
post in.: aliquem ad misericordiam, Ter. Heaut. v. 2, 42: 
neque (judex) ad misericordiam adducetur, nisi, &c., Cic. 
Or. ii. 45. prope fin.: iis ipsis sensibus, ad quos illos ( ju- 
dices) adducere vellem, permoverer, ib. post med.: hence, 
to induce or occasion one to do a thing ; ista enim res me 
adducebat, Cic. Att. xiii. 13. extr. Especially the/passive 
is frequently used in this sense, £o be induced or prompted. 
I. With an ablative, when the cause is denoted ; hac ora- 
tione adducti, C:s. D. G. i. 3, induced : commendatione, 
Cic. ad Div. xiii. 54: thus also, precibus, Cic. Att. xiv. 
20: nullo imbre, frigore, Cic. Sen. 10: magnitudine pe- 
cunis, Cic. Verr. iv. 7. Also sometimes with ex or de, 
e.g. ex eorum sermonibus adducor, ut sperem, Cic. ad 
Div. vi. 1o. ante med.: certa de causa, Cic. Cat. i.2. 2. 
'To a thing, with ad, e. g. ad suspicandum adduci, Cic. 
Prov. 16: ad spem, Cic. (see above): ad misericordiam, 
Cic. (see above): or with ut, e. g. si me adduxeris, ut ex- 
istimem, Cic. Att. xi. 7. ante med., to think : adducis me, 
ut tibi adsentiar, Cic. Tusc. v. r1. in.: hoc, nondum ad- 
ducor ut faciam, Cic. Cat. i. 2. prope fin.: miror, adduci 
potuisse te, ut existimares, Cic. ad Div. ii. 16. post in.: 
ex eorum sermonibus adducor, ut sperem, ib. vi. 16. ante 
med.: eam magis adducor ut credam irx causam fuisse, 
Liv. iv. 49. med.: also with quo, Val. Max. ii. 9. n. 6: 
quin, i. e. ut non, Suet. Tib. 21, adduci tamen nequeo, 
quin, &c. Also with an infinitive; ferre, Afran. ap. Non. 
cap. II. n. 40. IV. T'o pull or draw to one's self; 
funem, Cis. D. G. iii, 14: ramulum, Cic. Div. i. £4: et 
parvis adduxit colla lacertis, Ov. Met. vi. 625: manus or 
palmas, to draw in the hands, in order to extend-them'in 
striking a blow, i. e. to fetch a blow; adductis sonuerunt 
pectora palmis, Ov. Her. x. 15: thus also, pedem, to lift 
up, in order to tread, Ov. Pont. ii. 9, 32: hence, balistam, 
arcum, to draw towards one, i.e. to bend ; arcum, Virg. 
JEn. v. 507: thus also, nervum, Ov. Met. i. 454: balistas 
et tormenta, Cic, 'T'usc. ii. 24: securim, Ov. Trist. iv. 2, 
£, to fetch a blow with it. Again, ostium, to pull the 
door to one's self, i. e. to shut it, Petron. 94. med.: thus 
also, adducta fore, Apul. Met. i. ante med. p. 107, 12. 
Elmenh. or p. 44. Oudend.: hence, V. To pull or 
draw: close together, to tighten; lorum, Liv. ix. 10, to 
bind close: thus also, habenas amicitie, Cic. Amic. 13: 
exuit amplexus adductaque brachia solvit, Ov. Met. ix. 
72, which were folded close together. Hence, gen. to draw 
together ; macies adducit cutem, Ov. Met. iii. 396, 
wrinkles, contracts: thus also, artus, Virg. Georg. i. 483: 
frontem adducere, Sen. Benef. i. 1. VI.-To adduce, 
bring forward, allege ; rationem, Pand. xxvii. 1, 6. Part. 
Adductus, a, um, has all these significations; it is also 
used adject., and means  r. Pressed or drawn together ; 
brachia, Ov. Met. ix. 52, folded, (see above): vis adduc- 
tior, of rhetorical style, Plin. Ep. i. 16, short, concise. 
2. Grave, serious, severe ; Nero, "Tacit. Ann. xiv. 4: vul- 
tus, Suet. "Tiber. 68. N. B. 1. Adduce, for adduc, occurs 
'l'er. Phorm. ii. 1, 79: Plaut. Asin. ii. 2, 88: Pen. i. 3, 


ADDUCTE 


15. 2. Adduxti for adduxisti, Ter. Eun. iv. 7, 24: Heaut. 
iv. 6, 15. 

ADDvucTE, adv. (but probably only the comparat. ad- 
ductius is in use), I. With a pull towards one self, 
e.g. to cast; nemo adductius jacula contorsit, Auson. 
Grat. Act. 27. II. Severely, harshly ; adductius im- 
peritabat, T'acit. Hist. iii. 7: paulo adductius jam, Tacit. 
Germ. 43. extr. 

ADDUCTOR, Oris, m. a bawd ; Epigr. Petron. Afran. ad 
Del. 

AnnpucTUS. See Adduco. 

AnpnurM, is, it, for addam, as, at, from the old verb 
addo, e. g. addues (probably adduis), i. e. addideris (or 
addas), Fest.: cf. Addo. 

Anpnurrico, are, i. q. duplicare, Zo double ; adduplica- 
bit is quoted from Plaut. Pcen. iii. 1, 615 but what edd. I 
have seen, as Camerar., Douz., Duchner., Taubmann., 
and Gronov., read id duplicabit. 

AnpDuxTi for adduxisti ; Ter. See Adduco. 

ADEBA, s, a town of Hispan. "arracon., near the 
mouth of the Ebro, in the territory of the Ilercaonenses ; 
Ptol. 

A DÉpo, édi, ésum, edére or esse, /o eat at or of a thing, 
to corrode, gnaw ; or, to eat up, consume ; favos, Virg. 
Georg. iv. 242: frumento adeso, Sisenn. ap. Non. cap. 2. 
n. 19: extis adesis, Liv. i. 7: adesa pecunia, Cic. Quint. 
12: hence, fig., £o consume, e. g. of fire; et solitam digito 
beryllon adederat ignis, Prop.iv. 7, 9: cum me supremus 
adederit ignis, Ov. Am. i. rs, 41: postes adesi (sc. igne), 
Virg. /En. ix. 537: adesi lapides, Hor. Od. iii. 29, 36: 
scopulus adesus equis, Ov. Iler. x. 26: adesis omnibus 
fortunis, Tacit. Ann. xiii. 21. ante med.: adesus cladibus 
Hannibal, Sil. xiii. 680. weakened. |N. B. Adest for ad- 
edit, Lucan. vi. 265. 

AÁnpELrnr, Gr. 42:AQoi, fratres, the name of a comedy 
of ''erence; in which two brothers of opposite disposi- 
tions are the chief characters. 

ÁpELrmnÍDESs, plur. f. (22:z.0/2«s, sorores Caryotarum), 
«a kind of date; minus speciose sed sapore caryotarum 
sorores, ob hoc Adelphides dictz, Plin. H. N. xiii. 4. post 
med. 8$. 9. 

Ápxw' TÍo, (Ademptio), onis, f. (from adimo), a taking 
away, withdrawing, robbing ;. civitatis, Cic. Dom. 3o. in.: 
bonorum, 'l'acit. Ann. iv. 6. 

ÁprEnwTOR, i.e. qui adimit; Augustin. 

ÀpEmMTUS, (Ademptus), a, um. See Adimo. 

ÀpEo, adv. (from ad and eo, for ad id sc. temporis, rei, 
&c.) I. So far ; postremo adeo res rediit ; adolescen- 
tulus victus est, Ter. Heaut. i. 1, 61: thus also, adeo res 
rediit; si, &c., "er. Phorm. i. 2, 5: also, with ut, that ; 
adeon' rem rediisse, ut, &c., Ter. Heaut. v. 2, 27: Phorm. 
i. 3, 1, has proceeded so far (i. e. has come to such a pass), 
that: also with usque; adeo ego illam cogam usque, ut 
mendicet, &c., Plaut. Dacch. iii. 4, 10, will reduce her to 
the necessity of begging : also (as eo) with a genit., if we 
read Liv. xxii. 32. post in., adeoque inopie est coactus 
Hannibal, &c. for inopia, (see III.) lI. So long ; 
usually followed by donec, donicum, quoad, dum ; adeo 
donicum, Plaut. Pseud. iv. 7, 72: adeo dum, Plaut. Merc. 
iii. 4, 72: ib. Prol. 77: usque adeo dum, Ter. Eun. iv. 6, 
3: usque donec, Ter. Andr. iv. 1, 38: usque adeo quoad, 
Cic. Sext. 38. med. III. So very, to such a degree, 
(freq.); "Ter. Andr. i. 5, 10: iv. 4, 18: Eun. i. 2, 124: 
Cic. Cluent. 61, adeone-erat stultus, ut, &c.: Cic. ad Qu. 
Fr. i. 2, 5, adeo, ut Cato vix effugerit: Cic. Sext. 38, 
adeo—perhorruerant, ut—cogitarint. Also followed by 
quam; Liv. iv. 2. in., id adeo non plebis quam patrum 
culpa accidere, not so much of the people as, &c.; where 
adeo is for tam: also followed by ut; adeon' hominem 
esse—infelicem ut ego sum ? Ter. Andr. i. 5, 10: hence, 
adeo nihil, so very little, Liv. iii. 2: thus also, adeo non, 
viii. 5, so little: adeo quasi, T'er. Heaut. v. r, 12, as if. 
It also means fly, entirely; id adeo manifestum erit si, 
&c., Quint. ii. 16 (17). prope fin. N. B. Liv. xxii. 32, 
adeoque inopia est coactus Hannibal, ut— Galliam repeti- 
turus fuerit for repetere, is harsh ; some read eo inopie 
or ad id inopie, reduced to such straits; or we may 
read adeo inopiz, (see I.) IV. Hence, on which ac- 
couni; id adeo te oratum advenio, Plaut. Aul. iv. 10, 9: 
thus also, probably, Cic. Verr. ii. i. med., atque adeo, 
antequam, &c.: and Virg. Ecl. ix. 59: also, Cic. Cecin. 30. 
post in., id adeo considerate: Verr. iv. 64. ante med., id 
adeo ex ipso senatus consulto cognoscite; but here per- 
haps it means * rather. V. Rather; id adeo, &c., 
Cic. Verr. iv. 64, (see above.) "Tunc etiam, atque adeo 
vos, Cic. Pis. 18. in.: ad Apronii quxstum, sive adeo, &c., 
Cic. Verr. iii. 46. med.: vicerunt atque adeo victi sunt, 
Auct. ad Her. iv. 26: Venerem—stimulari, adeo si biba- 
tur in vino austero, Plin. H. N. xxvi. ro. ante med. &. 63. 
For which we find magis adeo, e. g. Ter. Andr. i. 1, 135: 
Cic. Or. ii. 4. post in., magis adeo id, &c.; but in both 
these passages it may mean, * certainly" or * but,' and. so 
belong to VI. or VII. VI. Indeed, certainly ; nihil 
hercle: aut si adeo, bidui est, &c., 'l'er. Andr. ii. 6, 9, or, 
if indeed it were so: tuque adeo, quem mox, &c., Virg. 
Georg. i. 24, and thou too: magis id adeo, the more in- 
deed on that account, 'T'er. Andr. i. 1, 135, (see above, V.): 
magis adeo, Cic. Or. ii. 4. in. (see above, V.) MARE 
But ; id adeo, si placet, considerate, Cic. Cocin. 30. post 
in., but, or, therefore, (see IV.): id adeo ex ipso SCto 
cognoscite, Cic. Verr. iii. 64. ante med.; or it may mean, 
therefore; or, the rather, (see above, IV. and V.): magis 
adeo, "Ter. Andr. i. i, 135: Cic. Or. ii. 4. post in., (see 
V.): id adeo non plebis, quam patrum—culpa accidere, 
Liv. iv. 2. in., but, if tam be understood before quam, 
which is a frequent ellipsis (see Quam); but see above, 
IH. VIII. It often denotes a cause, and is nearly 
the same as for or since, but with a peculiar emphasis ; 
generally translated so very much, so greatly ; often. used, 
thus by Cicero, Livy, &c.; quia priore (sacramento) 
amisso pugnare non poterat. Adeo summa erat obser- 
vatio in bello movendo, Cic. Offic. i. 1 1. prope fin., so very 
Strict was, &c.; instead of, for at that time the observance 
was very strict: adeo, quanto rerum minus, tanto minus 
cupiditatis erat, Liv. praef. post med.: adeo pertinaciter, 
&c., Liv. ii. 42. ante med.: adeo—munera.ejus—respue- 
bantur, ib. post med.: adeo—adrecti—animi sunt, Liv. 
vil. 37. post in.: hence, atque adeo, r1. Insomuch. 2. 
Nay even. 3. Yea rather ; or, rather, &c. 


ADEO 


Áo, ivi, and more frequently ii, itum, ire, (from ad 

and eo), I. To go to, to the question whither? r. To 
a place; ad fundum, Cic. Czcin. 29: prius quam Romam 
et in horum conspectum adiretis, Cic. Verr. iv. 11. post 
med.: Alexandriam, Suet. Tiber. 52: provinciam, Suet. 
Aug. 47: Àn quoquam mihi adire licet ? Sallust. Jug. 
14 (16), to go whithersoever: oppida castellaque, ib. 89 
(94), to approach. 2. To a person, with or without ad, 
(freq.); ad me adire quosdam memini, Cic. ad Div. iii. 
IO. med. $. 19, came to me: thus also, quod te adeunt 
ommes, ib. Ep. 9. ante med. &. 6: hence, adire aliquem, 
to address; quod te adeunt omnes, Cic. ad Div. iii. 9. 8. 
6. (see above): per epistolam aut per nuntium, quasi 
regem, adire eum aiunt, Plaut. Mil. iv. 6, 10: aliquem 
scripto, T'acit. Ann. iv. 49. 3. To a thing, whether good 
or bad; epulas, to a banquet, Ov. Am. i. 4, 1: heridita- 
tem, to enter upon, take possession of, Cic. Phil. ii. 16: 
Arch. 5: thus also, nomen, Vellei. ii. 60, to receive: ad 
causas, to apply one's self to the management of law-suits, 
Cic. Brut. 9o: ad rem publicam, Cic. Manil. 24, to under- 
take publie business: libros Sibyllinos, Liv. xxxiv. 55, to 
turn over, consult: oracula, Virg. /En. vii. 82: thus also, 
adii te de filia, Ter. Hec. ii. 2, 9: adire in jus, Cic. Verr. 
iv. 65: Att. xi. 24: Red. Sen. 9, to go to law: ad pericu- 
lum, Cxs. B. C. ii. 7, and periculum, Cic. Rosc. Am. 38, to 
go into danger: thus also, inimicitias, Cic. Sext. 66, to take 
up: labores et pericula, Nep. ''im. 5, to undergo: thus also, 
fortunam omnem, Liv. xxv. 10. Also passive; non possum 
adiri, no one can approach me; neque pretores adiri pos- 
sent, Cic. Q. Fr. i. 2, 5: adiri eum aiunt, Plaut. (see above): 
and pericula adeuntur, i. e. suscipiuntur, Cic. Nat. D. ii. 24. 
extr.: periculis aditis, Cic. Offic. i. 19. 1I. To come to a 
person or place ; adi huc modo, Plaut. Truc. ii. 7, 60: cf. 
Rud. i. 4, 22: Aul. ii. 2,25: adii te, Ter. (see above.) 'To 
this belongs, Cic. ad Div. iii. r0. $. 19, ad me adire memini 
&c.: ib. 9. 8. 6, te adeunt fere omnes, &c., and the like : 
hence, Graios sales carmine patrio, Virg. Cat. xi. 62, to 
reach, attain to. IH. To fall or set upon an enemy, 
to attack, encounter ; Virg. /En. v. 379: Ter. Phorm. i. 
4; 52: castella, Sallust. Jug. 89 (94), (see above): thus 
also, Scythiam pacaverit, quam nemo ante adire potuerit, 
Justin. xxxviii. 7. extr., approach, set foot upon. 
IV. N. B. Adire manum alicui, Plaut. Aul. ii. 8, 3: 
Pon. ii. 11: Pers. v. 2, 18: a proverbial form of speech, 
lo. circumvent, deceive, cozen. "The part. aditus is very 
common; periculis aditis, Cic. Office. i. r9: aditis, quie 
vix audita erant, Vell. ii. 5: aditus consul idem respon- 
sum retulit (i.e. dedit), Liv. xxxvii. 6. prope fin., the 
consul, when applied to: also, adeundus, a, um, e. g. in 
adeundis periculis, Cic. Offic. i. 24: hiec (templa) quoque 
erant pedibus non adeunda meis, Ov. "T'rist. iii.'1, 70. 

ADEONA, :, f. a goddess, under whose protection were 
all new-comers; guardian of new-comers; Augustin. de 
Civ. Dei iv. 21. 

Áprrs, Ípis, m. and f. I. Grease, fat ; of animals or 
men; quz ratio adipis, eadem in his, quz ruminant, sevi 
est, Plin. H. N. xxviii. 9. post med. $. 38, where adeps and 
sevum are distinguished : but adeps appears elsewhere to 
stand for sevum ; de adipe, qui prope omnes Italas lucer- 
nas illuminat, Augustin. de Mor. Manich. ii. 16. post 
med.: adipe suillo, Varr. R. R. ii. 11. 8. 7. ed. Gesner., 
where however Schneider has suilla, without the author- 
ity of Codd.: adipi laus est, sed maxime suillo, Plin. H. 
N. xxviii. 9. ante med. $. 37: ursinus adeps, ib. cap. rr. 
in. $. 46: laudatur adeps vulpium, ib.: adipe aprugno, ib. 
ante med. $. 47: anseris or anserinus, goose-grease; 
cum anseris adipe, ib.: cum adipe anserino, ib. cap. rr. 
post med. $. 48: lupino adipe, ib. med. &. 47: concretus 
hic (adeps) et cum refrixit, fragilis, ib. xi. 37. post med. 
$. 85: adeps cunctis sine sensu, ib.: Apronii filio detra- 
ctos adipes levatumque corpus immobili onere, ib.: cum 
quo recens adeps cocta sit, Cels. iii. 7. n. 2: ad creandas 
adipes, Colum. viii. 14. extr.: offas in prwesulsse adipis li- 
quamine tinctas, Colum. vi. 2, 7. ed. Gesn. and Schneid. : 
also Pallad. in Mart. xii. 3.. ed. Schneider., where ed. 
Gesner. reads presulsi: adipis porcine cocte, Veget. de 
Re Vet. iii. 47, 10: adipis ursinz uncias tres, adipis leo- 
nine uncias quatuor, ib. iv. 22, 2: sibi tenuandas adipes, 
Quint. ii. ro (11), 6, of an orator, i. e. superfluities or 
excrescences. II. Fig. r. Of a fat man ; adeps Cassii, 
Cic. Cat. iii. 7, the corpulence. 2. Of the earth; adeps 
terre, marl; est antem (marga) quidam terre adeps, &c., 
Plin. H. N. xvii. 6. $. 4. 3. Of trees; adeps, Plin. H. 
N. xvi. 38. post in. $. 72, is the same as alburnum ; we 
read there proximi plerisque adipes: ii vocantur a colore 
alburnum, &c. .N. B. Nom. adipes, at least Priscian vii. 
quotes adipes illa from Varr. R. R. ii, which however is 
not the reading of the best edd. Y 

Ápzr'Yo, onis, f. (from adipiscor), a» obtaining ; com- 
modi, Cic. Partit. 32: boni, Cic. Fin. ii, 13: bonorum, 
Quint. v. 10, 33. 

ÁprPTUs, us, m. (from adipisci), i. q. adeptio, Paulin. 
Nol. Ep. 32 (12). ad Sev. $. 18. 

DEPTUS, a,um. See Adipiscor. 

ÁpÉaviro, avi, atum, are, (from ad and equito), 

I. T'o ride up to, construed with ad, and with an accusa- 
tive or dative; portx colline, Plin. H. N. xv. 18. pro 

fin.: ipsis portis, Liv. i. 14. med.: quo (whither) adequi- 
tasset, Liv. ix. 22: Syracusas, Liv. xxiv. 31: ad nostros, 
Cas. B. G. i. 46. (acc. to ed. Oudend., Cellar., &c.): per- 
armatos (in one word), Curt. iv. 9. prope fin.: in primos 
ordines, Curt. vii. 4: castris, "acit. Ann. vi. 34: circa 
adequitare, Suet. Aug. 65. II. Simply, £o ride ; or, 
to ride at or near ; juxta aliquem, Suet. Calig. 23: circa 
adequitare, Suet. Aug. 64. i ^s 

Ánznno, avi, atum, are, /o wander to, come 
edly to a place ; scopulis, Stat. Sylv. ii. 2, 119: aur 
ib. Theb. ix. 177. 


"o 
ADESA 0r ADESAS, :e, a river of Lycia, near the town ' 


Choma; Choma prefluente Adesa, Plin. H. N. v. 27. — 


prope fin. &. 28. .N. B. In MSS. ap. Hard. the reading 
is /Edesa. . 

ÁpEsco, áre, (from ad and esca or esco), to feed, fatten. 
Adescatus, a, um, fed, fattened ; volantia, sed non pin- 
guia, neque cibis nutribilibus adescata, Ccel. Aurel. Acut. 
1. IT. extr. t ME 

ÁpxspuM, for ApnES Duw, come hither ; "T'er. 
i.1,2. Seein Dum and Adsum. 

ApEsÜnlIo, ivi, itum, ire, £o hunger after a 


ADESUS 


simply, £o be hungry, fig.; adesurivit magis et inhiavit 
acrius lupus, &c., Plaut. 'l'rin. i. 2, 132. 

ÁpEsus, a, um. See Adedo. 

ApExPETO, ére, i.e. insuper expeto, /o seek in addi- 
fion; vultis sapere? ergo expetenda res est sapere: si 
expetenda res est, bonum est. Coguntur nostri verba 
torquere, et unam syllabam expetendo interponere, quam 
sermo noster inseri non sinit. Ego illam, si pateris ad- 
jungam.  Expetendum est, inquiunt, quod bonum est ; 
adexpetendum, quod bono contingit, &c., Sen. Ep. r17. 
post in, where Seneca coins a word for the purpose of 
expressing his meaning briefly. "lhis is sometimes done 
by other writers also. 


Apr. For words beginning with these letters look 
under Aff. 
Anc. For words beginning thus, look under Agg. 


ApnXnITO, are, (o dwell near ; cited from Plaut. Capt. 
ii. 4, 72; but what edd. I have inspected, as Camerar., 
Douz., Buchner., T'aubmann., and Gronov., read adbites, 
without a single variation ; nor does adhabitare suit the 
context. 

A DELEREO, si, vsum, crére, (from ad and h:reo), 

I. To stick or cleave to a thing, adhere ; saxa, quibus ad- 
hzrebant, amplexos, Liv. v. 47: corpori coheret, Lucret. 
ili 556: also with an accusative; humerum adheret, 
Tertull. Pall. 5: piscibus paulo minus tota adh:erens (lin- 
gua), crocodilis tota, Plin. H. N. xi. 37. med. $8. 65, cleaves 
to, i. e. is grown on to: hence, tanquam in quodam incili 
omnia adhzserunt, Col. in Cic. Epp. ad Div. viii. 3. extr., 
are at a stand, or, rather, are come to a stand, and then 
it belongs to adhzresco: hence, II. Fig. £o adhere or 
slick close to, to be constantly with, or merely, to accom- 
pany, be near; equo, to sit a horse; jumento adhzrens 
in jus deportatur, Gell. xx. r. ante med. $. 11: alicui, to 
be constantly at his elbow, to be always with him; ita 
(anser) comes perpetuo adh:esisse Lacydi philosopho dici- 
tur, numquam ab eo—digressus, Plin. H. N. x. 22. post 
in. 8$. 26: thus also, nec unquam non adh:erentis (sc. Gal- 
bz), Suet. in Galb. r4. post in.: Crispulus—uxori semper 
adhwret, Martial. v. 62, r: thus the "Thessalians said of 
the king of Macedonia, Liv. xxxix. 25, lateri adhzrere 
gravem dominum, he stuck to their side, he was too near 
a neighbour: Hor. Sat. ii. 4, 80, cui canis cognomen ad- 
hzret, who is always called : invidia altissimis adh:reat, 
Vellei. i. 9, attends upon: et modica sylva adhzrebat, 
'Tacit. Hist. ii. 25, was near: hence, tempus adh:wrens 
(sc. rei or rebus), Quint. v. ro, 46, the present time, pr. 
that which accompanies, and as it were adheres to an ac- 
tion: hence (as adheresco), £o fake root, grow firm ; of 
trees; cum suis ossibus obruas diligentius adherentes, 
Pallad. in Nov. vii. 3. N. B. Adhesi, adheseram, &c., 
commonly, though incorrectly, referred to adhzreo, belong 
for the most part to adhzresco. | N. B. Part. adhzesus, a, 
um, i. q. adhzrens, e. g. Lucret. iv. 1236, tenue (semen), 
locis quia non potis est adfigere adhzesum, cannot remain 
fastened or stuck to. "Thus adfigere would.be for adfigi, 
which is harsh. It seems better to consider adh:esum as 
the accus. of the subst. adh:sus, us; quod vide. 

ÁpmnnEsco, hewsi, hum, 3. (inchoat. from adhzreo) 
differs from adhzreo, inasmuch as it signifies conatus and 
initium adh:xrendi: hence, the tenses adhzsi, adhzseram, 
adh:esisse, &c. in this signification belong not to adhzreo, 
but to adhzresco. lI. T'o remain stuck or fastened to a 
thing ; as, a shot when it does not rebound ; sometimes it 
may be rendered 4o stop, be at a stand ; with ad, in, a dat., 
&c.; ad eam (disciplinam) tanquam ad saxum adh:erescunt, 
Cic. Acad. iv. 3. med.: sane tanquam in quodam incili jam 
omnia adhzserunt, Col. in Cic. Epp. ad Div. viii. 5. prope 
fin., every thing is come to a stand, is at a stand, pr. remains 
at a stand, as a carriage remains stuck in a furrow : fronte 
adh:sit cuspis, Ov. Met. v. 38, for in fronte, stays fixed, 
does not rebound : adhaerescente roscida lanugine, Plin. 
H. N. xxxi. 8. ante med. $. 3o: Ledon adpellatur herba, 
ex qua ladanum sit in Cypro, barbis caprarum adhere- 
scens, ib.: spodos—tectis adhzrescit, ib. xxxiv. 13. post 
in. $. 34: tragula ad turrim adhewsit, Ces. B. G. v. 48: 
Cic. Dom. 24. med., conjurationis tela in me adhzserunt, 
wounded me, in a fig. sense, i. e. injured me,-made me 
unfortunate : quibus adhzrescens limus—imaginem quan- 
dam uvz reddit, Plin. H. N. xxxiv. 12. post med. &. 32: 
thus also, Hor. Sat. ii. 4, 8, sive gravis lateri cratere li- 
mus adhzsit: ne in hane materiem seditionis ista funesta 
fax adhsresceret, Cic. Dom. 8. extr., where it is used 
figuratively : hence, adhzsi, adhzsit, &c., for adhzreo, to 
adhere to a thing ; subter caudam Pistricis adh:esit, Cic. 
in Arat. 178, adheret: Plaut. Stich. i. 3, 83, adhesit ho- 
mini ad intimum ventrem fames, of a person who was 
very hungry: hence, (o take root, grow fast ; of grafted 
trees; inseritur in se, in pruno; sed Armenia vel preco- 
qua prunis, duracina amygdalis melius adhirescunt, Pal- 
lad. in Nov. vii. $. 6. Again, egressibus (alicujus) ad- 
hserescere, "Tacit. Ann. xi. 12. extr., always to go out with 
him, to accompany him every where. II. Especially 
fir. 1. Àrgumentum adherescit, (or, as the passage runs, 
argumentum enim ratio ipsa confirmat, quz» simulatque 
emissa est, adhzrescit, but, as it would seem, without 
sense) Cic. Or. ii. 53. med. (where however we may 
read cui or quod for qu:e, and emissum for emissa), is close 
to the point, makes an impression. 2. Of words; oratio 
adherescit, halts, is full of stops and pauses, Cic. Brut. 
79: thus also, adh:rescere in continuatione verborum, 
Cic. Brut. 93, to stop. 3. T'o remain constantly with any 
thing, to abide with ; justiti:e, Cic. Offic. i. 25. ante med., 
to abide by, be devoted to justice: ad eam disciplinam, 
tanquam ad saxum, Cic. Acad. iv. 3. med. (see I.), to 
abide or continue with a sect: fastidiis, Cic. Or. i. 61. in. 
4» Ad Columnam (sc. Mzniam), Cic. Sext. 8..in., to run 
aground on, i. e. to be punished as a bad paymaster. 5. 


Ad studium alicujus et genus dicendi, Cic. Or. iii. 1o. in., | 


to suit any one's disposition, &c. 6. Extremus (quiestor) 

it, e.g. cum Sextius questor sit cunctis suffragiis 

tune te vix——extremum adhsesisse, Cic. Vat. 5. 

ante med., has become the last quaestor, qu. hanging on to 

the others, and so has been. barely made qu:estor, and as 

though out of pity, not through merit. 7. In loco, to re- 

main, larry ; si potes in his locis adhzrescere, Cic. Att. 

iv. 4. prope fin. 

Apres, adv. (from adhzreo), with stops or catches ; 

hence, loqui, hesitatingly, stammeringly, Gell. v. 9. extr. 


Li 


ADH/ESIO 


Án xsío, onis, f. (from adhereo), an adhering, cling- 
ing together ; does not occur, at least in modern editions : 
formerly it was read Cic. Fin. i. 6. med., copulationes et 
adhesiones atomorum inter se, &c.; but now we find ad- 
hesitationes, and thus ed. Ernest. 

ÀpruzsiTÀ TÍO, nis, f. (from adhowsito, which does not 
occur, or from ad and hesito), « remaining fixed, adher- 
ing or cleaving to a thing ; adhwsitationes atomorum inter 
se, &c., Cic. Fin. i. 6. med. ed. Ernest. See Adhssio, 
where the passage is quoted. 

ÀDILESUS, us, m. i. q. adhessitatio, « hanging or cling- 
ing on or together, adhesion ; neque pulveris interdum 
sentimus adhzsum, Lucret. iii. 383: cum concipiunt hu- 
moris adhzsum, ib. vi. 471: vinctaque membrorum per 
totum corpus adhesu, ib. v. 840: thus also, tenue (semen) 
locis quia non potis est adfigere adh:wsum, ib. iv. 1236, 
cannot adhere; prop. cannot fix an adhesion; see Adhs- 
reo ad fin. 

ADHALO, are, (from ad and halo), to breathe «pon ; 
rem, e. g. si serpentis caverna juxta fuerit, si patescentem 
boletum, al. patescentes sc. boletos) primo adhalaverit 

sc. serpens), Plin. H. N. xxii. 22. extr. $. 46. 

ÁpnaAxwo, are, (from ad and hamo or hamus), £o angle 
for a thing, to catch or seek to catch; with a hook: hence, 
fig. to angle or seek for, to fish for; Qui enim serius 
honores adhamaverunt, vix admittuntur ad, &c., Cic. 
Fragm. Acad. ii. ap. Non. c. 2. n. 5., or in Ed. Ern. 
Nov. Volum. iv. p. ii. Opp. Philos. p. 1101. Probably 
this ought to be read adamaverunt, according to some 
Codd. ; but some defend the other reading. 

ÀpniínÉo, üi, itum, ére, (from ad and habeo); ali- 

quid (aliquem) ad rem, in rem and rei ; I. Of things; 
I. T'o turn to, direct towards; huc adhibete aures, Plaut. 
Pseud. i. 2, 20: animum i. e. adtendere, Cic. Harusp. 
IO in.: vultum, Ov. Am. ii. 13, 15, to turn the eyes to: 
manus genibus (alicujus), Ov. Met. ix. 216, to embrace 
the knees: procul, to remove, Plaut. (see below) : hence, 
2. T add; ad panem aliquid, Cic. Tusc. v. 34, to eat 
with it: humatis titulum, Liv. xxvi. 25, i.e. epitaphium: 
manus vectigalibus, Cic. Agr. ii. 18. in., to lay hands on: 
manus medicas ad vulnera, Virg. Georg. iii. 455, to ap- 
ply: vincula captis, Ov. Fast. ii. 203: manus genibus, 
Ov. (see above.)  N. B. Procul adhibere, to remove, cast 
away; amorem, Plaut. Trin. ii. 1, 30: hence, 3. 70 
give, furnish ; lumen rebus, Cir. Or. iii. r3: volup- 
tates, Cic. Mur. 3s. extr.: consolationem alicui, Cic. 
Brut. 96: res ad scribendum maximas, to write or sing 
of, Cic. Arch. 3: thus also, res gestas, ib.: motus ju- 
dici, Cic. Or. ii. 45: fidem, to give credit; placitis, 
Papin. in Pandect. xvii r, 7: questioni, Ulp. ib. 
xlviii. 18, r. in.: thus also, visis fides non adhibenda, 
Cic. Div. ii. 59; but here we find in some edd., e. g. 
Ernest, habenda: sometimes it is to be rendered, /o 
make use of, employ; fidem et diligentiam, Cic. Cluent. 
42. Especially, — 4. To make use of, to apply to; 
as, remedies to a disease; pains, consolation, haste, &c. ; 
tantum cibi, Cic. Senect. r1: remedia morbis, Cic. 'T'usc. 
iv. 27: vim alicui, Cic. Rosc. Am. r1: diligentiam, Cic. 
Cluent. 42: Cic. ad Div. v. 6. xvi. 9. extr.: aures, Cic. 
Arch. 3: preces diis, Cic. Nat. D. i. fidem, Cic. Clu- 
ent. 42. ante med., be honest or upright: amicitiam, Cic. 
Fin. iii. 21. ante med.: misericordiam, Cic. Rab. Perd. 
2: preces, Tibull. iii. 4, 75: vinum, Cic. Nat. D. iii. 27. 
post med.: sermonem in poculis, Cic. Senect. r4. post 
in.: tormenta, Cic. Offic. iii. 9. extr.: solatia alicui, Ov. 
Met. ix. 653: nullam adhibuit memoriam contumeliz, 
Nep. Epam. 7, did not retain the remembrance of: pa- 
tientiam, Liv. v. 6. II. Of persons; 1. T'o take or 
make wse of one for any thing; testes, "ll'erent. Phorm. 
iv. 8, 4: Cic. Fin. ii. 21: meminerit, deum se adhibere 
testem, Cic. Offic. iii. ro. post med. : quosque pium est 
adhibere deos (sc. in auxilium), Ov. Fast. iv. 829, to 
make use of them, call on them for assistance: pictorem, 
to employ a painter to paint something; Zeuxin adhi- 
buerunt, Cic. Invent. ii. 1. post. in.: thus also, oratorem 
(sc. to make a defence), Cic. Cluent. 50, and imme- 
diately after, adhibemur scil. as an orator and advocate : 
thus also, preconem, Cic. ad Div. v. 12. propefin. : medi- 
cum, Cic. Fat. 12. extr.: thus also, quis enim adhibuisset, 
&c., who would have employed you (e. g. as a physician, 
or pilot), Cic. Nat. D. iii. 31. in. : aliquem in consilium 
adhibere, to consult; desperationem, Cic. ad Div. vi. r. 
post. in: te adhibe in consilium, ib. ii. 7. med.: also 
simply, aliquem adhibere, sc. in consilium, Cic. Phil. 
V. 9. in. to consult : aliquem ad convivium, Nep. Pref., 
to invite to table: et alteris te (Auguste) mensis adhibet 
deum, Hor. Od. iv. 5. 32., and invites thee as a deity 
to the dessert, scil. in order to offer thee a libation as a 
god. 2. T'o handle, treat (well or ill) ; aliquem liberali- 
ter, Cic. Qu. Fr. i. 1, 5: aliquem severius, Cic. Attic. x. 
12. ante med.: hence, se adhibere, £o behave one's self; 
sic se adhibere in tanta potestate, Cic. Q. Fr. i. r, 7: 
vacuas aures mihi et te semotum a curis adhibe, Lu- 
cret. i. 45., lend me an attentive ear, and be.free from 
cares. 

Ápnrnirío, onis, f. (from adhibeo), « directing to- 
wards, or adapting to; hence, a supplying, providing 
wilh; and hence, an application, use of one thing to an- 
other, e. g. of cupping glasses; Marcell. Empir. 15: 
pectus medicaminis adhibitione purgare, Martian. c. iii. 
post in. p. 94. ed. Vulcan.: also, convivii, Caius Instit. 
i. r. &. 2., invitation to table. 

Ápnuisiírus, a, um. See Adhibeo. 

ÁpnixNÍO, ivi and ii, itum, ire, (from ad and hinnio), 
to neigh at or after any thing; equulam, Plaut. ap. Pris- 
cian.: equus adhinnit equa, Ov. Rem. 634: femina 
adhinnit equo, Ov. Art. i. 280: Apellis tantum equo 
(picto) adhinnivere (equi), Plin. H. N. xxxv. ro. post 
med. &. xxxvi. 17: also of Lucius changed into an ass, 
Apul. Met. vi. post med. p. 185, 8. ed. Elmenh. (or p. 
128. ed. Pric., or p. 436. ed. Oudend.), virginis delicatas 
voculas adhinnire tentabam : hence, fig., e. g. of Piso, 
whom Cicero had before called a stallion ; ad. illius hanc 
orationem adhinniit, Cic. Pis. 28. prope fin. : ille puellis 
primus adhinnivit simulato numine mochus, Prudent. 
adv. Symm. i. 58. ; 

ApnonnEo, 2. or ApHOnRESCO, rui, 3. £o shudder at 
any thing; ipse pater flavis Tiberinus adhorruit undis, 
Auct. Consol. ad Liv. 221; where some edd. read inhorr. 
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ADHORTAMEN 


ÁpuonTAMEN, Ínis, n. (from adhortor), « means of 
exhortation or encouragement ; an exvhortation, encourage- 
ient; An non multa mihi apud vos adhortamina sup- 
petunt? Apul. Flor. iv. post in. p. 359, 36. Elmenh. or 
p- 436. ed. Vulcan. 

ÀpnonTATÍO, onis, f. (from adhortor), «n evhorta- 
tion, encouragement; Cic. Or. ii. 3. ante med. : Liv. ix. 
13. in. : also, of horses; Plin. H. N. ix. 42. med. $. 6s, 
adhortationis intellectum fatentur scil. equi. 

ÁpnonrATOR, Oris, m. (from adhortor), he who ec- 
horts or encourages to any things an encourager; operis, 
Liv. ii. 58. extr., i.e. ad opus: cf. ix. 13. in. : xxxii. 25. 
med., where howevér Gronov. prefers reading ad hos ora- 
torfor adhortator; which Drakenb. approves, but does 
not admit into the text. 

ÁpnomTATUs, us, (from adhortor), i. q- adhortatio, 
e. g. uti rem familiarem suam meo adhortatu—filiis con- 
donasset, Apulei. in Apolog. prope fin. p. 338, 27. ed. 
Elmenh. ) 

ADHORTO, avi, atum, I. i. q. adhortor: hence, adhor- 
tatus, a, um, passive. See Adhortor ad fin. 

Ápnonron, atus sum, ari, £o exhort or encourage to 
any things to inspirit; milites, Cic. Phil. iv. 5: aliquem 
ad certam laudem, Cic. ad Div. i. 7. med. $&. r3: thus 
also, amicitie vetustas—ad Rabirium defendendum est 
adhortata, Cic. Rabir. Perd. 1. ante med.: also with ut, 
e. g. adhortari adolescentes, ut turbulenti velint esse, 
Cic. Phil. i. 9. post med.: and with the conjunct. with- 
out ut; adhortor (illas), properent, Ter. Eun. iii. 5, 35: 
vestri adhortandi causa, Liv. xxi. 4. in., where vestri is 
for vos: observe here the use of adhortandi in the sing. : 
also with in for ad; nullo in bellum adhortante, multis 
ad transitionem, "T'acit. Hist. ii. 61. in. N. B. Particip. 
adhortatus pass. e. g. adulatique erant ab inimicis et ad- 
hortati, Hemina ap. Priscian. 

ÁpnHosPÍTo, are, aliquem sibi, I. To make one a 
guest; or, to receive in one's house as a guest; queis per- 
fectis— Martem et Concordiam multis immolationibus 
sibi adhospitavere, Dict. Cret. i. r5. extr., i. e. made 
them their guests; or else, conciliated, made friendly. 

II. T'o make friendly; Martem et Concordiam, (see above), 
Dict. Cret. i. rg. 

Ápnvc, adv. for ad, (i. e. unto, see above, Ad), and 

hoc, scil. tempus, or scil. temporis, rei, &c. Hence, 
I. Until now, hitherto, as yet, (freq.) ; sicut adhuc feci, 
Cic. ad Div. vi. 14: cui adhuc servisti, ib. xvi. 18: 
est adhuc (Verres)—non Verres (i. e. injustus, &c.) sed 
Mucius (i. e. justus), Cic. in Cecil. 17. prope fin., as yet 
he acts justly, and not, as his manner is, unjustly: et 
adhue tua messis in herba est, Ovid. Heroid. xvii. 263: 
adhuc tranquilla res est, Terent. Phorm. iii. r, 15: ce- 
labitur itidem, ut celata est, Ter. Heaut. iv. 3, 20: qua 
pugna nihil adhuc est nobilius, Nep. Milt. s. We find 
also locorum joined with it, which may be omitted; ut 
adhuc locorum feci, Plaut. Capt. ii. 3, 25: we also meet 
with usque adhuc, even until now (whence it appears 
that hue is for hoc); cessatum usque adhuc est, 'T'er. Ad. 
iv. 4, 22: quod adhuc usque deest et latet, Gell. ii. 4. 
extr.: hence, adhuc non, not yet, for nondum; Cic. Verr. 
li. 27. post in., adhuc non venerunt. LIXFetgus4In 
the sense of /i/] now, hitherto; frequent in Cicero, (see 
L) 2. Of time past and future; as, while he was yet 
sick, he will ye? come ; adhuc crescens et rude carmen 
erat, Ovid. Trist. i. 6, 22: ferret adhuc istam cum minor 
aura ratem, ib. i. 8. 42. Some cite also, alto adhuc me- 
ridie, Plaut. Pseud. iv. 7, 78; but ed. Camer., Buchn., 
Douz., Taubm., and Gronov., read altero ad meridiem. 
Again; ipse pauculis adhuc diebus in "Tusculano com- 
morabor, Plin. Ep. iv. 13. in., I will remain yet a few 
days. 3. Yet, i. e. moreover, besides, beyond that, fur- 
ther; as, I must yet write a letter, he is yet more 
learned; et erat adhuc impudens, qui exercitum et pro- 
vinciam invito senatu teneret, Cic. ad Div. xvi. rr. 
med.: idem (Zeno) adhuc: Media illa, inquit, inter quz, 
&c., Cic. Fin. iv. 25. prope fin.: adhuc adjicitur, alias 
esse, &c., Quint. iii. 5 (6). prope fin. $. 16., but later 
edd., e. g. Gesner, read ac hoc for adhuc: atque adhuc 
alibi (ait), ib. ii. 21. $. 6: adhuc, omnium probationum 
quadruplex ratio est, ib. v. 8. extr. : unam rem adhuc 
adjiciam, Senec. Nat. Qusst. iv. 8. in. "Thus also, Cic. 
Aumic. 9. extr., nisi quid adhuc vultis, according to four 
Codd. MSS. But the greater number of Codd., and edd. 
Graev. and Ernest., read ad hec: sunt adhuc alique 
non omittendz in auro differentim, Plin. H. N. xxxiii. 
2. prope fin. &. r0: with a comparative; tum Callicles 
adhuc concitatior, yet more vehement, Quint. ii. 15, 28 : 
adhue autem—maanifestius facit, ib. $. 29: amplior ad- 
huc cumulus adcessit, Suet. 'T'ib. 17: majore adhuc infa- 
mia flagravit, ib. 44: punctum est quod vivimus, et ad- 
huc puncto minus, Sen. Ep. 49. post in. 

ÁpnucctixE, i. e. Adhuene, yet£2 Adhuccine miserum 
istum asinum jugi furore jactari credimus ? imo vero, 
&c., Apul. Met. ix. post in. p. 597, according to six Codd., 
and Ed. Wower.; but other edd., e. g. Elmenh. p. 218, 
18, and Vulcan., p. 369, read At hunccine (huncine), 
&c. 

ADIABAR,E, arum, a people of JEthiopia, otherwise 
called Megabari; Plin. H. N. vi. 30. ante med. $. 35. 

ADIABAS, :e, à river of Adiabene in Assyria, to which 
it gives the name, according to Ammian. xxiii. 6 (20) : 
probably the same as Anzabas, ib. xviii. 6 (14). 

ADIABENE, es, and ADIABENA, m, f. ('A2;sfov?), a 
chief province of Syria, wherein Arbela was situated ; 
Plin. H. N. vi. g. extr. $. ro. and cap. r3. prope fin. 
$.16: Ammian. xxii. 6 (20): Ptol &c.; said by Am- 
mian. (loc. cit.) to have been so named from the river 
Adiabas, or from the river Diabas; but others derive it 
from ZzDaívuv, transire, i. e. a country difficult to be 
passed, (on account of pits, &c.); formerly called Assy- 
ria; Plin. H. N. v. 12. $13: hence, — I. Adiabenus, a, 
um, of or belonging to Adiabene ; Monobazos Adiabe- 
nus, Tacit. Ann. xiv. 14: hence, Adiabeni, the inhabi- 
tants, Tacit. Ann. xii. r3. xv. 2: Plin. H. N. vi. 27. 
ante med. $. 31: Spartian. in Sever. 9. II. Adia- 
benicus, a, um, same as Adiabenus: hence used as a 
title of the emperor Severus, after he had reduced the 
Adiabeni ; Spartian. ibid. 7 

ADJAcEo, ui, ére, (from ad and jaceo), fo Jie near or 
at; with ad, dat., or accus. ; of countries, towns, persons, 
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&c.; Bines Romanos, qua parte Etruriam adjacent, Liv. 
vii. 12: pars militum munitionibus adjacerent, "Tacit. 
Ann. iv. 48: Hadrumetum,—Neapolis ad Syrtim adja- 
cent, Mela i. 7: Gentes, qua» mare illud adjacent, Nep. 
"l'imoth. 2: 'Tuscus ager Romano adjacet, Liv. ii. 49: 
foribus, i. Pref. $&. ro: adjacere feminz complexibus, 
Colum. xii. 1, 2. 

AnJÁcÜLon, atus sum, ari, (from ad and jaculor), £o 
throw or cast to; occurs only in the part. Adjaculatus, 
pass. e. g. et adjaculati fulgoris radios revibrare, Mar- 
tian. c. ii. post med. p. 28. Vulcan. 

ADIANTE, es, daughter of Danaus by Hersa; Apoll. 
IB 4. 

ÁpíawTUM, i, (Zi/zvzo», Dioscor. from 2izív», made- 
facio, because this plant, according to Plin. xxii. 2r., 
aquas respuit, perfusum mersumve sicco simile est), a 
herb, called maidenhair or Venus-hair; Plin. H. N. 
xxii. 31. post med. $. 30, who adds, that some call it 
callitrichon and polytrichon ; he also mentions this plant, 
xxvii. 13. ante med. $. cxi. ; but. Harduin is of opinion 
that adiantum, with Dioscorides, is maidenhair (capillus 
Veneris), but not so in Pliny. 

ÁptXPnónox, (Z)Qop), indifferens, indifferent, nei- 
ther good nor bad; nec dolorem adiaphoron esse, Varr. 
ap. Non. cap. ii. n. 103. 

ADICERE, &c. for adjicere, &c. 

ADIDA, a town of Judea; 
called also Addida ; Joseph. 

ADJECTAMENTUM, i. (from Adjicio), zhat «which is 
added, an. addition; artemo autem magis adjectamento 
quam pars navis est, Iavolen. in Pandect. l. 16, 240. in., 
where ed. Haloand. reads additamento. 

ADJEcTÍO, onis, f. (from adjicio), L. 4 throwing to 
or towards any thing; does not occurin this sense. — II. 
An addition, increase; Romanam rem nuper—adjec- 
tione populi Albani auctam, Liv. i. 30. med.: illiberali 
adjectione, Liv. xxxviii. 14. extr.: calor non adjuvatur 
adjectione caloris ut caleat, Sen. Epist. 102. ante med.: 
literarum, Quint. i. 5, 16: hence, 1. 4 Jigure of speech, 
when a word is repeated ; occidi, occidi ; or nihil—nihi],&e., 
Quint. ix. 3, 28. — 2. In architecture, a projection on the 
pedestals of columns; Vitr. iv. 2: adjectio per scamillos 
impares, ib. iii. 3. v. 9, an elevation by unequal steps. 
3. A higher bidding or advance at an auction; Hermog. 
Pand. iv. 4, 35: Paul. ib.l. 1,21. extr. : hence, adjectio pri- 
ma, secunda, tertia; the first, second, third advance, Ulp. 
ib. xyiii. 2, 11. N. B. Usucapio est adjectio dominii per, 
&c., Modest. in Pand. xli. 3, 3. for adeptio ; but Cujac. 
and Schulting. ad Ulp. Fragm. tit. xix. 8. (where usu- 
capio est dominii adeptio occurs), prefer adeptio. 3. 4 
right of adding; dare adjectionem familiarum, Tac. Hist. 
i. 78, the right of incorporating themselves with Roman 
families, and thus becoming Roman citizens. 

ADJECTIVUS, a, um, (from adjicio), i. e. quod 'addi- 
tur, e. g. nomen adjectivum, in grammar; justus, &c., 
Priscian. 2: ut (agonale with festum) jam non positivum 
sit, sed adjectivum, quod Greci ize» vocant, Macrob. 
Sat. i. 4. ante med., adjective. 

AD3JECTO, are, fo add; Apic. viii. 2. 

ADJECTUS, us, m. (from adjicio), the ac£ of adding ; 
Vitr. ix. 9: Lucret. i. 690. 

ADJECTUS, a, um. See Adjicio. 

ADIENUS, i, a river of Colchis; Ptol. 

Ápíao, egi, actum, igére, from ad and ago, to drive. 

I. To drive or bring towards; pecus e vicis longinqui- 
oribus, C:s. B. G. vii. 17. med.: quis has huc oves ade- 
git? Plaut. Bacch. v. 2, 3: sagitta adacta, Virg. /Em. 
xii. 320. II. 7'o drive to a place. 1. Of cattle; lac- 
tentes ad matres, Varr. R. R. ii. £, 16: quis has huc 
oves adegit? Plaut. (see above): also of persons; mox 
noctu te adigent horsum insomnia, "Ter. Eun. ii. r, 
13. 2. Of a weapon; ut telum adigi non posset, Cas. 
B. C. iii. a1. extr., cannot penetrate to. Also, 4o drive 
into; clavum in arborem, Plin. H. N. xvi. 10. extr. $. 20: 
thus, of a sword; in pectus, to thrust into the breast, 
Ovid. Met. v. 70: per pectus, ib. vi. 271: also with a 
dative; sibi gladium, Epitom. Liv. 124: ferrum alicui 
per pectus, Justin. i. 9: ferrum jugulo, Suet. Ner. 49: 
cuneum arbori, Plin. H. N. xxv. 2, post med. &. 5: and 
without a dat. (arbori); e robore cuneo adacto, ib. xvii. 
27. post in. $. 43: also, vulnus alte adactum, Virg. /En. 
x. 880, deeply pierced : vulnus per galeam adigere, Tac. 
Ann. vi. 35, to make, inflict a wound : aliquid fistucis 
(ablat.), to drive in, ram in, Ces. B. G. iv. 17. ante 
med. 3. Of a flame or blaze; flamma turri adacta, Cws. 
B. G. v. 43. 4. Of persons, animals, &c.; sometimes, 
to drive or bring to a place; te adigent horsum insom- 
nia, Ter.: oves huc, Plaut. (see above): cuneum ar- 
bori, Plin. (see above): aliquem ad umbras, Virg. /En. 
iv. 25: Quis deus Italiam, qu: vos dementia adegit ? 
ib. ix. 601, to Italy: equos per publicum, Suet. Galb. 
19: classem e Ponto Byzantium, "Tacit. Hist. ii. 83: 
lectissimas Liburnicarum. omnemque militiam, ib. iii. 
47: triremes per fossas, ib. Ann. xi. 18: cf. Hist. ii. 7: 
sometimes, £o drive or bring to a state or condition, to drive 
to; aliquem ad insaniam, Ter. Ad. i. 2, 31: aliquem ad 
mortem, Tacit. Ann. xii. 22: also with an inf.; mori, 
Tacit. Ann. xv. 35: adegit Parthos, mittere—preces, 
ib. xi. ro. extr.: ut vertere morsus exiguam Cererem 
penuria adegit edendi, Virg. /En. vii. 113: also with ut; 
quod ut dicerem, nullus adigebat, Latin. Pac. in Paneg. 
"Theod. 2: and with a conjunctive without ut; qu: vis, 
vim mihi (ut) adferiin ipsa, adigit, Plaut. Rud. iii. 3, 
19. Some phrases especially are to be noticed ; adigere 
aliquem (ad) arbitrum, Cic. Offic. iii. 19: Cic. "Top. IO: 
Cic. Rosc. Com. 9. in.: to compel a person to appear 
before a judge; and so, to inform against; adigere ali- 
quem (e. g. milites) ad jusjurandum, Sallust. Cat. 22: 
Caes. B. G. vii. 67: or simply, jusjurandum (sc. ad), 
Cos. B. Civ. i. 76: Liv. xliii. 15, to compel one to take 
an oath: for which we find also, adigere aliquem jure- 
jurando, Liv. x. 38: xxii. 38. in.: xxiv. 16: and, sacra- 
mento, Liv. iii. 20: vii. 11: iv. 8: also, adigere aliquem 
jusjurandum in verba hec, Cineius ap. Gell. xvi. 4. post 
in.: or, per jusjurandum in verba, e. g. sua et Pompeii, 
Xes. B. C. di. 18, to oblige to make oath in a certain 
form of words 5 also simply, adigere aliquem, to put upon 
oath; where jusjurandum is understood; adjurat in 
qui adactus est verba, Liv. vii. s. med.: thus also, le- 


See Adjicio. 
1 Maccab. xii. 38. xii. 13: 
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giones in verba Vespasiani, Suet. Vesp. 6. post med.: 
provinciam in verba Vitellii, ''acit. Hist. ii. 14: ceterum 
neque se neque quemquam——in verba Galliarum adegit, 
ib. iv. 6r. 'Phus also, magno cum adsensu auditus bar- 
barico ritu et patriis exsecrationibus adigit, "l'acit. Hist. 
iv. r5. in. Hence, jugo, legibus adactus, Stat. Theb. i. 
19, brought under the yoke, &e. Also, generally, /o 
bring to, e.g. to a certain form; in faciem prore 
pinus adacta novo, Prop. iii. 21 (22), r4. III. 
To bring near; tempus adactum, Lucret. v. 1224, near 
or approaching. IV. To constrain, enforce, de- 
mand; et adigit ita Postumia, Cic. Attie. x. 9. extr. 
Also, with an inf.; ejurare, "acit. Ann. xii. 4: propul- 
sare famem adacti, ib. xiv. 24. V. Sc. se £o drive to, 
dash against, to be contiguous to (of water); mare, quod 
adigit ad ostium Rhodani, Cws. B. C. ii. 1. VI. To 
overcome, overpower; tres Liburnicas, adactis per vim 
gubernatoribus, adscendere, Tacit. Agric. 28. in.  N. B. 
Adaxint for adegerint, Plaut. Aul. i. r, rr. 

Apa3icíaLis, e, (from adjicio), e. g. ccena adjicialis, an 
entertainment given on entrance into office, e. g. the 
Augurate ; Varr. R. R. iii. 6. extr. ed. Gesner.: Sen. Ep. 
95. post med., and 123. post in. Tt seems better in every 
place to read Aditialis, and so Gronov. has it in Seneca 
from MSS.: ed. Schneid., in Varro, reads aditiali; and 
ccena aditialis is common, e. g. Plin. (see Aditialis.) N. B. 
It is probable that adjicialis arose from the unorthogra- 
phical adicialis for aditialis. 

A nJÍcio, jéci, jectum, jicére, from ad and jacio, I. 
To cast to or towards ; in singulos modios oliv: salis ter- 
nas heminas, Colum. xii. 48 (30), 2: hence, adjicere al- 
bum calculum rei, Plin. Ep. 1. 2, i.e. adprobare: hence, 
gen. £o add, to set or place to; gloriam ingenii ad bellicam 
laudem, Cic. Offic. i. 32 : auctoritatem prcwerogativz equi- 
tum, Liv. xxviii. 9. extr.: bustum :edes, Cic. Leg. ii. 24. 
e legg. xii. Tab., for ad edes: in singulos modios olive 
salis ternas heminas, Colum. (see above): oleum, Colum. 
xii. 56 (58). extr.: sextario aqu: dodrantem mellis, ib. 
c. I2. extr.: virus in angues, Ov. Art. iii. 7, for angui- 
bus: modum, Tacit. Ann. iii. 6, to use. Also, £o add in 
speaking, to say moreover; adjecerat et Tiberius, non id 
tempus censure, "Tacit. Ann. 1i. 33. extr.: adjecitque, in 
domo ejus veneni esse, ib. iv. 21. Hence, /o increase, 
augment; ut, quantum nobis G. e. mihi) exspectationis 
adjecit (numen istud), tantum ingenii adspiret, Quint. iv. 
procm. $. 4: hence, adjicere animos alicui, to increase, 
Ov. Met. x. 656: hence, adjicitur celeritati, si, &c., Cels. 
vii. 21. ante med., the speed is increased ; (perhaps here 
we may understand aliquid, something is added to the 
speed, and so, it becomes greater): thus also, adjicitur ce- 
leritati, sicut tormento quoque, si, &c., ib. vii. 5. n. 4. 
post med. Hence, Cicero says, supra adjicere, to bid 
higher (at an auction), Verr. iii. 33. med.: thus also, 
plus adjicere, Paul. in Pand. xviii. 2, 7, to bid higher: 
thus also, ut, si quid alius adjicit (adicit) ipse quoque ad- 
jicere (adicere) possit, ib. lep. 8. Hence, adjicere, sc. se, 
to join another, attend, accompany ; Virg. /En. x. 182, ter 
centum adjiciunt, mens omnibus una sequendi, Qui Cz- 
rete domo, qui sunt Minionis in arvis, &c., if we con- 
strue thus, Qui Cxrete domo—arvis, ii adjiciunt tercen- 
tum, &c., these three hundred accompanied him; or it 
may be rendered, three hundred men were added; as, 
aiunt, existimant, it is said, it is thought, &c.; but the 
first seems preferable, as otherwise it will not appear who 
accompanied him : hence, alicui, £o assent to, comply with ; 
Democrito adjicit, Cic. Fin. i. 6. in., sc. se, or caleulum, 
sententiam : hence, £o make, furnish, occasion; animos 
alicui, Ov. (see above.) Il. To (hrow on or into; oli- 
vas in vas, Colum. xii. 48 (20), 2: sorba in urceolos, ib. 
16. $. 4: telum aliquo, Ces. B. G. ii. 21. "Thus also, ocu- 
los ad aliquid or aliquem, to cast the eyes on one. 1. Prop.; 
Plaut. Asin. iv. 1, 24: Cic. Leg. ii. 14. extr. 2. Fig.; 
oculos hereditati, Cic. Verr. ii. 15: ad omnia oculos cupi- 
ditatis, Cie. Agr. ii. ro. Hence, animum adjicere ad rem 
or rei, to turn one's thoughts or desires to, i. e. to take a 
liking to; ad virginem, Ter. Eun. i. 2, 63: ad consilium, 
Liv. xxv. 37. extr., or consilio, xxviii. 35. Again; ma- 
nus or manum adjicere, to lay hands on: hence, fig., 
Armenie manum adjecit, Vell. ii. roo. in., i. e. invasit : 
vocem adjicere aliquo, to direct the voice to ; hence, voces 
adjectee (auribus), words that strike upon the ear, Cic. 
Nat. D. ii. 57. prope fin. N. B. For adjicere, adjicit, we 
also often find in Codd. and edd. adicere, adicit, &c., e. g. 
adicit, Plaut. Peen. v. 4, 1: adicit and adicere, Paul. in 
Pand. xviii. 2. leg. 7 and 8. 

ADIMANTUS, i, ('A3uzvro:), an author, native of 
Lampsacus ; Strabo xiii. ante med.: mentioned by Pliny, 
H. N. i, in the catalogue of authors. 

ÁpÍwo, &mi, emtum, imér e from emere, to take, and 
ad, sc. se; prop. £o fake to one's self: hence, £o take from 
another, take or snatch away ; metum (alicui), "er. Andr. 
li. 2, 2: compedes alicui, Plaut. Capt. v. 4, 30: curam, 
Ter. Phorm. v. 6, 47: aliquem leto, Hor. Od. iii. 23, 3, 
to snatch from death, to save alive: postquam ademta 
spes est, T'er. Andr. ii. 1, 4: hanc (feminam), nisi mors, 
mihi adimet nemo, ib. iv. 2, 14: alicui pecuniam, Cic. 
Quint. r4: alicui somnum, Cic. Att. ii. 16. post in.: de- 
sponsam homini jam Syriam (provinciam) ademi, Cic. 
Att. i. 16. med.: libertatem, Cic. Dom. 9: vitam, Cic. 
Planc. 42: aditum litoris, Cic. Verr. v. 32: hence, ad- 
emtus Hector (sc. leto), taken away or removed, i. e. 
killed, Hor. Od. ii. 4, 10. N. B. r. With an infinit. Adi- 
mam cantare severis, Hor. Ep. i. r9, 9, i. e. cantum. 
2. Ademsit for ademit or ademerit, Plaut. in Epid. iii. 
2:27. 

ÁprMPLÉO, evi, etum, ere, i. q. impleo, £o fi// wp, make 
full; cum totum cuniculum adimplesset, Liv. xxxviii. 7. 
extr. according to the Codd. of Gronov.; but the edd. 
read complesset: adimpleti tibiarum cantu, Jul. Firmic. 
de Errore Prof. Relig. ante med. pag. m. ro. ed. Ouzel. 
(cum Minuc. Fel. Lugd. B. 1672. Hence, I. To 
fulfil, accomplish ; id, quod promisit, Paul. in Pand. xxvi. 
7; 43. prope fin.: venditionem, Paul. ib. xviii. r, 57. post 
in.: fidem, Justinian. Instit. ii. 23. extr., to fulfil one's 
promise: thus also, legem, "Tertull. ad Nat. i. 5: liber- 
tates (servorum, e. g. ex testamento), Cod. Just. vii. 2, 
I&. med. $. 3, to accomplish, execute; and so, to grant 
the slaves their freedom, according to the intention of the 
testator: creditores, ib., to pay one's creditors. II. Vi- 


making full : 
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cem oculorum adimplert, take the place of, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $&. £2; but edd. Hard. and Elzev. read 
implent. 


ADIMPLETÍO, Onis, f. i. q. impletio, a filling wp, i. e. a 
hence, fig., a fulfilling, completion; tempo- 
rum, "l'ertull. contra Marcion. v. 17: novum (testamen- 
tum) veteris adimpletio est, Lactant. iv. 20. post in. 
$. 8. 

ÁprMwPLETOT, Oris, m. Ae who fulfils; filius Dei pro- 
phetarum, August. de ''emp. serm. 144. 

ADIMFELETUS, a, um. See Adimpleo. 

ÁprNcnESsco, evi, étum, 3. (i. q. incresco, see cresco), 
1o grow, increase; me adincrescant ignorantia mew et 
multiplicentur delicta mea, Vulg. Siracid. xxiii. 3. 

AprNDO, dídi, ditum, dére, Zo thrust into; subscudes 
iligneas adindito, Cato R. R. 18. extr. 

ÁpiNGÉnoO, essi, estum, 3. i. q. ingero, e. g. satiram in 
aliquem ingerere, Fragm. Sisenne ap. Serv., to write a 
satire against any one. 

ÁDINSTAR, 4$: ad instar, two words; see Instar. 

ÁpiNvENÍO, eni, entum, 4. i. q. invenio; e. g. Vulg. 
Exod. xxxv. 33, quidquid fabre adinveniri potest : hence, 
adinventus, a, um, e. g. adinventa animo, percepta sensi- 
bus, adhibitis opificum manibus omnia nos consecutos, 
ut, &c., Cic. Nat. D. ii. 60. post in. Bnt the later edd., 
e. g. Ernest., read ad inventa as two words, which seems 
better. t is said to occur also Plaut. Curc. i. 3, 343 but 
edd. Camer., Douz., Buchner., Taubm., and Gronov., 
read adjunctum est: hence, adinventum, «n invention; 
adinventa hereticorum, Tertull. adv. Gnost. r. 

ÁpriNvEN'TYO, onis, f. i. q. inventio, «n inventing, in- 
vention; excedere quidem hunc numerum non licet neque 
sententia senatus neque alia qua adinventione (zagsueítesi, 
in the Gr. text), Modest. in Pand. xxvii. tit. r. de Excu- 
sat. leg. 6. ante med. &. 3. But as Modestinus wrote his 
Excusat. in Greek, this is merely a translation by some 
unknown hand. Non dimiserunt adinventiones suas, 
Vulg. Judic. ii. r9: nune circumdederunt eos adinyven- 
tiones su:, ib. Hos. vii. 2. 

ÁpiNvENTOR, Oris, i. q. inventor, Cy prian. Epist. 68. 
e: 10; 

ÁpiNvENTUM, i. See Adinvenio. 

ADINVENTUS, a,um. See Adinvenio. 

ÁpixvicEM, i. e. invicem; August. de Trin. vii. c. ult. : 
see also, Invi icem. 

ApfPàrLIS, e, (from adeps), /ike fat (for the termina- 
tion alis denotes similarity), and so, fat; also, made of 


«t; and hence also, fat; Arnob. iii. post med. p. m. r4. 


ed. Herald., nisi postes adipali unguine oblinerentur a 
sponsis: Cic. Or. 8. in., tanquam adipale dictionis genus, 
according to the old edd.; but the later, as ed. Ernest., 
read adipatz: but if adipale would suit as well, it would 
be preferred by Strebzeus and. Ernesti. 

ÁDÍPATUS, a, um, (from adeps), provided with fat, 
Jat; puls, Lucil. ap. Charis. 1: panis, Charis. ib.: hence, 
adipatum, hat which is made fat, fat; as, a dish; Livida 
materno fervent adipata veneno, sc. fercula or edulia, 
Juv. vi. 63o. Hence, fig., of gross or coarse diction; tan- 
quam adipate dictionis genus, Cic. Or. 8. in. ed. Ernest. 
"The old edd. read adipale, (see Adipalis): cf. Pinguis, 
with which word likewise the notion of coarseness is 
sometimes connected. N. B. It is properly the participle 
of adipo, are. 

Ápiriscon, eptus sum, ipisci, from ad and apiscor, 
prop. £o join one's self to: hence, I. To reach, 1. Cor- 
poreally, e. g. one who runs away : or, £o overtake, come 
up with, (freq.); fessos, Liv. ii. 30. extr.: fugientes Gal- 
los, Liv. xliv. 28: ad Venusiam adeptus eum (Hanniba- 
lem fugientem) est (Marcellus), Liv. xxvii. 2. prope fin. : 
vix adipiscendi (te) potestas modo (mihi) fuit, Plaut. Epid. 
i. r, 13: tanto magis omnia signa (i. e. sidera) hanc (lu- 
nam) adipiscuntur, Lucret. v. 633. 2. To reach by me- 
ditation, i. e. £o «nderstand ; si id mens humana adepta 
non sit, Cic. Rosc. Am. 45. prope fin.: hence, TE To 
attain, acquire, or reach; especially, what one has sought 
or wished for, (freq.); senectutem, Cic. Senect. 2. post 
in.: laudem, Cic. Offic. i. 19. post in. summos honores 
a populo Rom., Cic. Cluent. 42: ordinem senatorium, Cic. 
Flacc. 18: voluptatem- maximam, Cic. Fin. i. r4. extr.: 
gloriam, Nep. Chabr. 2: victoriam, Caes. B. G. v. 28: jus 
suum, Liv. i. 32: judicium, Ter. Phorm. ii. 3, $9: quod 
jus publicum est, ib. 65: nuptias, T'er. And. ii. r, 32. 
Also with a genit.; rerum, Tacit. Ann. iii. 55, to reach 
the sovereignty, probably in imitation of the phrase, po- 
tiri rerum : also with ut, that; per quos illi adepti sunt, 
ut ceteros dies festos agitare possent, Cic. Verr. ii. 21. post 
med., have obtained the power of: adipisci mortem, to 
put an end to one's life; quod Nero, in adipiscenda morte, 
manu ejus adjutus existimabatur, Suet. Dom. 14. extr. 
III. T'o seek to reach or attain, to seek; iis adipiscendi 
magistratus (sunt), Cic. Offic. i. 21. med.: or this may 
mean, to accept. IV. T'o accept, undertake ; magistra- 
tum, (see above, III.) N. B. Sometimes passive; adi- 
piscitur sapientia, Plaut. T'rin. ii. 2, 88: especially the 
part. adeptus, a, um, e. g. palmas adeptas, Ov. "Trist. iv. 
8, 19: adepta libertate, Ew Cat. 7. ed. Cort.: adep- 
tam libertatem, Sallust. Jug. ror. 8$. 9: adepto principatu, 
"Tacit. Ann. i. 7: also, Cic. Senect. 2. post in., eandem 
adcusant adeptam: thus ed. Grwv., and almost all the 
MSS.: but ed. Ernest. reads adepti. Also, adipiscendus, 
a, um, e. g. ad obtinendam adipiscendamque sapientiam, 
Cic. Leg. i. 22. extr.: iis adipiscendi magistratus (sunt), 
Cic. (see above.) 

Ápipo, avi, atum, are, /o provide with grease or fat. 
Hence, adipatus, a, um. See Adipatus. 

,ADIPSATHEON, i, a /ow.prickly shrub (frutex), other- 
wise called erysisceptrum, or diacheton 5 Pn H. . xxiv. 
13. post in. 8. 69. 

Ápivsos, i, £ (Gr. 23ispos, from Ma, sitis), free from 
thirst: hence, I. Liquorice, because it allays thirst ; 
hac (glycyrrhiza) diximus sitim famemque sedari; ob id 
quidam adipson (Z2/j»») adpellavere eam, Plin. -Bh N. 
xxii. 9. $. 11: cf. Dioscor. iii. 5. 1I. 4 kind of date; 
for the same reason ; palma in Egypto, que vocatur ad- 
ipsos, viridis, &c., Plin. H. N. xii. 22. in. $&ap NOB. 
'The town Gerrhon in Egypt is surnamed Adi from - 
its having a scarcity of water; a Gerrho, quod Adipson 


vocant inops aquarum, Plin. H. N. vi. MES 
$.339. ^ "wise 


ADISATHRUS 


AnpisATHRUS, i (c2 'ABeízaoov dos;), a mountain of 
India, within the Ganges ; Ptol.: hence, Adisathri ('A2«/- 
eabpo)), a people there; Ptol. 

ApfriíaLIs, e, (from aditus), suited or belonging to the 
entrance (on an office) ; as, ccena, a. feast, entertainment 
at the entrance on an office, e. g. the pontificate; a pub- 
lic banquet; Plin. H. N. x. 20. $. 23: augurali aditiali 
cena, Sen. Ep. 95. post med., and 123. post in. ed. Gro- 
nov.: also, Varr. R. R. iii. 6. extr. ed. Schneid., where 
Gesner leaves adjiciali, but in his ''hesaurus prefers adi- 
tiali: aditialibus epulis celebrem fuisse, Plin. H. N. xxix. 
4. post in. 6. 14. See Adjicialis, as many edd. of Seneca 
retain that reading. 

AnfrICULUS, i, m. (from aditus), i. e. parvus aditus, 
e.g. aditieulum, which is probably an accus, parvum 
aditum, Fest. 

Ápirio, onis, f. (from aditum, sup. of adeo), « going 
to, approaching; Quid tibi hane aditio est? i.e. itio ad 
hane, Plaut. Truc. ii. 7, 6. Hence, aditio hereditatis, a 
taking possession of an inheritance, Jul. in Pand. xxix. 
2, 45. in.: also simply, aditio, sc. hereditatis, Ulp. ib. iv. 
4, 22. in. 

Ápiíro, are, (from adire), i.q. adire, /o go fo; espe- 
cally, to go frequently to; ad eum aditavere, Enn. ap. 
Diom. r: some cite, si adites propius, Plaut. Capt. iii. 4, 
72; but the edd. which I have seen, as Camerar., Douz., 
Buchner., Taubm., and Gronov., read adbites. 

ÁpÍTUs, a, um, part. from adeo. See Adeo. 

ÁpirUus, us, m. (from aditum, the supine of adeo, ii), 

I. Prop. a going to, approach, entrance, to a. person, place, 
or thing; sometimes, an awdience; difficiles aditus habe- 
bunt ad pastum, Cic. Nat. D. ii. 47. extr.: patefactum 
nostris legionibus esse Pontum, qui ante populo Rom. ex 
omni aditu clausus esset, Cic. Manil. 8. post med.: cete- 
rasque urbes Ponti—uno aditu adventuque ( Luculli) esse 
captas, ib.: aditus enim in id sacrarium non est viris, Cic. 
Verr. iv. 48. post in., the males dare not enter : (cf. IV.): 
thus also, ad aliquem, access; faciles aditus ad eum pri- 
vatorum-——esse dicuntur, Cic. Manil. r4. post med.: hisce 
omnes ad Sullam aditus intercludere, Cic. Rosc. Am. 38. 
ante med.: aditus ad eum (Cesarem) difficiliores fue- 
runt, Cic. ad Div. vi. 13 (14). med., audience, access, op- 
portunities of going into his presence: aditus autem ad 
me minime provinciales sunt, Cic. Att. vi. 2. med., not 
such as are usual in the provinces, i. e. I am easy of ac- 
cess to every one. Hence, (homo) rari aditus, Liv. xxiv. 
5, who seldom allows any one to come into his presence ; 
on the contrary, aditum dare alicui, to give audience; 
aditum petentibus conveniendi non dabat, Nep. Paus. 3. 
Hence, aditum ferre, i.e. adire, e. g. huc aditum ferat 
dux bons Veneris (Hymenzus), Catull. Ix. 43: hence, 
fig., aditus ad causam, e. g. cur, qui aditus ad causam 
Hortensio patuerit, mihi interclusus esse debuerit, Cic. 
Sull. 2. post in., when one applies one's self to a cause to 
defend or otherwise treat of it, to undertake a cause. 
Aditus cause also signifies the commencement, the exor- 
dium, Cic. Or. r5. extr. Again; aditum dare religioni, 
Cic. Dom. 47. post in., access : virtutis, Cic. Fin. iii. 14. 
extr.: aliquem se aditum ad vestras aures esse habiturum, 
Cic. Dom. 1. extr. Il. .4ccess, i. e. opportunity of 
coming or arriving at a place or things; ad aliquem, ad 
locum, ad rem, also rei; faciles, difficiles, difficiliores ad- 
itus ad aliquem, or ad rem, (see above): ad honorem, 
Cic. Cluent. 45. extr.: relinquere veritati aditum in ani- 
mos, Cic. Font. 5: nisi ad alias res pestiferas aditus sibi 
compararent, Cic. Att. ii. r7. post in.: agendi, Cic. ad 
Div. vi. 10. $. 8: hence, opportunity of attaining a thing ; 
hoc aditu laudis, qui semper optimo cuique patuit, me— 
prohibuerunt, Cic. Manil. 1. post in.: dare alicui aditum 
ad rem or rei, e. g. ad auctoritatem, Cic. Or. iii. 2: pate- 
facere aditum rerum, ib. i. 21. extr. III. 4n entrance, 
i. e. way by which one arrives at a place; aditus insule 
esse munitos, Cic. Att. iv. 16. post med.: in primo aditu 
vestibuloque templi, Cic. Verr. ii. 66. prope fin.: primo 
aditu vestibuloque prohibuerunt, Cic. Cecin. 12. prope 
fin.: omnes claudentur aditus, Cic. Phil. i. 10. post med.: 
si loca (insule), portus, aditus cognovisset, Cs. B. G. iv. 
20. IV. Entrance, i. e. right of going into a place; 
aditus in templi id sacrarium non est viris, Cic. Verr. iv. 
45: non est aditus ad, &c., Cic. Cecin. 25. Also as a 
service; ad quem (rerum fructum) aditus non est per he- 
reditarium fundum, Paul. in Pand. vii. 6, 1. $. 2: utrum 
aditus debeatur fructuario, ib. &. 3: redimere aditum, 
Ulp. ib. xxx. r. leg. 47. extr.: thus also, ad sepulcra, 
Pompon. ib. xlvii. 12, 5. 

A pJÜnÉO, jussi, jussum, ére, £o command moreover ; or 
simply, £o command; adjubeat ferri, &c., Plaut. Mil. iv. 4,40. 

ADJUDÍCATÍO, onis, f. (from adjudico), «n adjudging, 
assigning; as, by judicial sentence; Ulp. in Pand. x. t, 
2: Paul. ib. leg. 4. $. 5. 

AnpUDÍCO, avi, atum, are, £o declare that a thing be- 
longs, or is to be appropriated or ascribed to a person; to 
adjudge, award; alicuialiquid oraliquem. — I. Judicially, 
by a decisive sentence, be the judge who he may; regnum 
Ptolemso, Cic. Agr. ii. 17: causam alicui, Cic. Or. ii. 
29. extr.: legiones Antonio, Cic. Phil. x. 6: mulierem 

eneri in servitutem, Cic. in Czcil. r7. med., assigned 
her to Venus, declared her a servant of the goddess, viz. 
to perform certain services connected with her worship ; 
nemo dubitabat, quin domus nobis esset adjudicata (de- 
creto pontificum), Cic. Att. iv. 2. post in.: sibi rem con- 
troversiosam (i. e. agrum), Liv. iii. 72. med.: in medio 
quod (agri) relictum erat, populo Rom. adjudicat, Cic. 
c. i. Io. extr.: /Eduus, cui magistratum adjudicatum 
a Cesare demonstravimus, Ces. B. C. vii. 37. in.: potest 
judex uni parti locum adjudicare, de quo queritur, Paul. 
in Pand. x. rz, 4. 8. 5. II. Also not in a judicial way ; 
Pompeium adduxi in eam voluntatem, ut in senatu non 
semel, sed sepe, multisque verbis, hujus mihi salutem 
imperii atque orbis terrarum adjudicarit, Cic. Att. i. r9. 
med., ascribed, attributed to me: optimum saporem ostreis 
Lucrinis adjudicavit, Plin. H. N. ix. 24. &. 79: et, si quid 
abest, (id) Italis adjudieat armis, Hor. Ep. i. 18, a7, 
"wards, submits to; and thus armis is the dat.: or it 
Thày be regarded as an ablat., sc. nobis, submits it to us 
: » &c.; but the first seems better, and more poet- 
p IL For qeu 1o pronounce, give sentence; 
ut. Men. 1. 3; 6, adjudicato, cum utro hac nocte sis, 
decide; or it may be, deliberate, consider. 


ADJUERO 


AnpJUERO for adjuvero, Enn. ap. Cic. Senect. 1. 

AnJÜco, avi, atum, are, from ad and jugare, or ju- 
gum, I. To yoke to or together, e. g. two oxen : hence, 
gen. fo «unite, join. together; corpora, Lactant. Opif. 6. 
ante med. II. Of vines, i. e. to bind them to the pales 
or stakes; palmites, Colum. iv. 17. med. $. 6: satiusque 
(est) pampinos adjugat:e (viti) detergere, Plin. H. N. xvii. 
22. ante med. $. xxxv. r1: hence, £o add; mater est terra, 
ea parit corpus, animam :ether adjugat, i. e. adjungit, ad- 
dit, Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 85. 

ADJÜGUS, a, um, (from ad and jugum), i. e. eodem 
jugo adjunctus, according to the interpretation of Darth, 
Adv. vi. r3. in., who quotes Venant. Fortun. viii.; Ser- 
vitio Domini subdenda est adjuga cervix, Nec grave sed 
leve fit, quidquid amore feres, (viii. 39. in Corp. Poetar.) 

ADJUMENTUM, i, n. (from adjutum, the supine of 
the verb adjuvo), that with which one supports or upholds 
any thing, a, means of support, assistance, help, stay ; ali- 
cujus rei or alicui rei; qui habent a natura adjumenta 
rerum gerendarum, Cic. Offic. i. 21. med., things which 
are serviceable or proper for: edicto adjumenta ignavi 
(i. e. cibos delicatiores) sustulisse (Metellum), Sallust. 
Jug. 48 (49): neque quo—adjumenta honoribus qu:ram, 
Cic. Manil. 24. med.: nihil aderat adjumenti ad pulchri- 
tudinem ; capillus passus, nudus pes, &c., 'T'er. Phorm. i. 
2, 55: adjumentis externis et adventiciis non multum 
uti, Cic. Fin. v. 21. med.: esse duos juvenes, firma ad- 
jumenta parentis, Ov. Pont. iv. 13, 31: adjumenta et 
subsidia consulatus, Cic. Mur. 18: hence, alicui esse ad- 
jumento, or adferre adjumentum, to help, aid, support ; 
quod mihi consuevit in ceteris causis esse adjumento, id, 
&c., Cic. Quint. r. post med.: quam ad rem, magnum 
adtulimus adjumentum hominibus nostris, ut, &c., Cic. 
Offic. i. r. post in. 

A JuxcTÍO, onis, f. (from adjungo), I. 4n add- 
ing to; virtutis, Cic. Fin. ii. 13. in.: nature ad homi- 
nem, Cic. Att. vii. 2. med., conjunction, union, society : 
hence, animi, Q. Cic. in Petit. Consul. 6, bias, disposi- 
tion. II. An. addition which contains a condition or 
limitation ; « condition ; necessitudo cum adjunctione, 
with a condition, Cic. Invent. ii. 57. ante med. II. 
Also, a figure of speech, when the verb is placed first or 
last in. the sentence; Auct. ad Her. iv. 27. prope fin. 
Probably also, IV. A repetition of the same word; 
Cic. Or. iii. 54. post in. 

AÀDJUNCTIVUS, a, um, (from adjungo), ?hat is added 
to any thing ; conjunctio (a conjunction in grammar), ap. 
Priscian. 16: modus, the conjunctive (or subjunctive), 
ap. Diom. r. 

ADJUNCTOR, oris, m. (from adjungo), he who adds to; 
Gallie, Cic. Att. viii. 3. ante med. 

ADJUNCTUS, a, um. See Adjungo. 

ADJUNGO, xi, ctum, gére, (from ad and jungo), £o add 
to, join, associate, anneam, unite with ; with ad, or a dative, 
or without either; equos, to put horses to, Ov. Her. xii. 
152: thus also, tigres, Ov. Art. i. 550: tauros aratro, 
"Tibull. i.ro (9), 7: plostello adjungere mures, Hor. Sat. 
li. 3, 247: vites ulmis, Virg. Georg. i. 2: vitem palis, 
Tibull. i. 8(7), 33: si hoc unum adjunxero, Nep. Epam. 
10: voluptatem ad honestatem, Cic. Fin. ii. 6. extr.: vo- 
luptatem ad virtutem, ib. 13: aliquem alicui, Cic. ad Div. 
v. 7: aliquem ad amicitiam, Nep. Alcib. 5, make a friend 
of: aliquem beneficio, Ter. Ad. i. 1, 47: aliquem sibi so- 
cium, Cic. Quint. 3, as a companion: se comitem fuge 
alicujus, Cic. Att. ix. ro. post in.: adjunges me quam 
primum ad tuos sermones (scribendos), Trebon. in Epp. 
Cic. ad Div. xii. 16. extr., introduce me as one of the 
speakers: urbem in societatem, Liv. xxxvii. 15. Again, 
fidem visis, Cic. Acad. i. r1. ante med., give credit to: 
fidem rebus commenticiis, Cic. Div. ii. 55: adsensionem 
animorum ad rem, Cic. Acad. i. rr. ante med., to assent 
to: sequentia adjungit, Cic. 'lusc. v. 25. med.: ad id, 
quod definieris, factum—adjungere, Cic. Inv. ii. 17. prope 
fin., to add to by way of application : suspicionem potius 
ad predam, quam ad egestatem, Cic. Rose. Am. 31. in., 
to attach : hence, adjunctus, a, um, added, united to, con- 
nected with ; duo (anni) tempora, quorum alterum hyemi 
senescenti adjunctum est, alterum sestati, Cic. Nat. D. ii. 
19. med., follows: videndum est, quid adjunctum sit ne- 
gotio, quid majus, quid minus—Qquid simile, Cic. Inv. ii. 
12: Marcellorum nomini provincia adjuncta est, Cic. in 
Cecil. 4. post med., is connected with, is the client of: 
quz propiora hujus cause et adjunctiora sunt, Cluent. ro. 
post med., stand in more close connection with: vera et 
adjunetissima quzestio, Arnob. 7. post med. p. 305. ed. 
Herald., immediately connected : hence, adjunctum, sub- 
stant. an adjunct, a. thing closely connected with, belonging 
or proper to another ; semper in adjunctis :voque mora- 
bitur aptis, Hor. Art. 178: hence, adjuncta the circum- 
stances of place, time, &c.; a contrariis, ab adjunctis, a 
consequentibus, ab antecedentibus, &c., Cic. '"l'opic. 18. 
extr.: also adjunctum, the connection of two propositions 
of which the latter is consequent upon the former: hence, 
the antecedent or assumption in a conditional syllogism 
which, consists of two propositions ; si dies est, sol supra 
terras est, Gell xvi. 8. med., who observes, that some 
translate the Greek cvv eZí»uz by adjunctum, 
others by connexum : hence, I. To acquire, procure ; 
sibi auxilium, Cic. Rosc. Am. 40: decus et dignitatem 
alicui, Cic. ad Div. ii. 6. post med.: alicui inimicos, Ces. 
B. C. i. 4. extr. II. T'o direct or turn to a thing ; se 
ad rationes alicujus, Cic. ad Div. i. 8. in., or it may be 
rendered /o accede or assent to: again, animum huc, 'T'er. 
Hec. iv. 4, 61, turn the thoughts hither, where however 
some edd. read adducas for adjungas : animum ad studium 
aliquod, Ter. Andr. i. r, 29, to a favourite study : suspi- 
cionem ad pr:dam, Cic. (see above.) 

ADJURAMENTUM, i, n. an adjuration, i. e. 
swearing by a person or thing. 
tion ; Vulgata 'Tob. ix. a. 

ADJURA TÍO, onis, f. (from adjuro), an adjuration, i. e. 
a swearing by a person or thing ; rei, by a thing, alicujus, 
by a person; suze salutis, Apul. Met. 2. post med. p. 123, 
39. ed. Elmenh.: thus also, nominis divini, Lactant. ii. 
17. prope fin. 

ADJURATOR, Oris, m. (from adjuro), one who conjures 
or addresses with incantations, e. gr. serpents ; Alcim. Av. 
ii. 312. 

AnJUn&TOnÍUS, a, um, (from adjuro), sworn, con- 
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Il. 4n earnest peti- 
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ADJURGIUM 


Jirmed. by an. oath, with. an. oath ; cautio, Cod. Just. xii. 
22, 8. and tit. 30, 3. 

AnJuRGÍUM for jurgium, « quarrel, said to occur 
Plaut. Men. v. 2, 215 but all the edd. which I have seen, 
as Camerar., Douz., Buchner., ''aubmann., and Gronov., 
read aut jurgii, not adjurgii. 

An3unGO, are, i. q. objurgo, said to occur Plaut. 
Amph. ii. 2, 745 but what edd. I have seen, as Came- 
rar, Douz., Buchner. Taubmann., and Gronov., read 
objurgare. 

ADJURO, avi, atum, are, (from ad and juro), I. 

T'o swear to, i. e. to attest by oath, avouch ;. Liv. xliii. 14, 
ut, preter commune—jusjurandum, haec adjurarent, (the 
following words, 'T'u minor, &c., are the form which was 
recited to them, and according to which they took their 
oath), i.e. should make oath to this effect; but here ad 
may signify moreover, which indeed would be super- 
fluous; but who knows the writer's meaning ? Promisit 
pater hanc: hzc adjuravit amanti, Ov. Her. xx. 159. sc. 
mihi, engaged with an oath, Cic. ad Qu. Fr. iii. 5. extr., 
qui omnia adjurant, swear to every thing : Pompeius ad- 
firmat, non esse periculum ; adjurat; addit etiam, &c., 
Cic. Att. ii. 20. post in., he swears to it: quibus (literis) 
petis, ut tibi liceat—reducere; adjurasque, id te—non 
esse facturum, Cic. Phil. ii. 4. post med.: Ptolemzus 
sumtis in manus altaribus—inauditis—exsecrationibus 
adjurat, se sincera fide—petere, Justin. xxiv. 2. prope 
fin. II. Gen. £o swear, to attest ; adjuras, te non esse 
facturum, Cic. Phil. ii. 4. (see above): adjurat Procilius, 
hoc nemini adcidisse, Cic. Qu. Fr. ii. 8: Ptolemwus—ad- 
jurat, &c., Justin. (see above): Pompeius adfirmat—ad- 
jurat—addit, &c., Cic. (see above): sancte adjurat, non 
posse Pamphilo se absente perdurare, '"l'er. Hec. ii. 2, 26 
thus also, adjuro per deos, by the gods, ''er. Andr. iv. 2, 
ir: Plaut. Bacch. iv. 6, 8: per ommes tibi adjuro deos, 
nunquam eam me deserturum, Ter. Andr. iv. 2, 11: also 
without per; Virg. /En. xii. 816, adjuro caput Stygii 
fontis. III. T'o swear moreover ; adfirmat—; ad- 
jurat; addit, Cic. (but see above): adjurasque, id te non 
facturum, Cic. (see above.) IV. To adjure, i. e. to 
entreat earnestly ; adjuratum esse in senatu Tacitum, ut, 
&c., Vopisc. in Flor. i: adjuratus enim per eundem pa- 
trem—pepercit, Lactant. v. ro. ante med.: et adjuravit 
"Tobiam, ut——moraretur apud se, Vulg. Tob. viii. 23. 
V. Daemones adjurare, £o invoke ; quia nec Deo, per quem 
adjurantur (demones), nec justis, quorum voce torquen- 
tur, mentiri possunt, Lactant. ii. 15. post in.: and a little 
before; Dei, cujus nomine adjurati (dzemones) de corpori- 
bus excedunt, &c. VI. N. B. It is said also to signify 
to demand an oath from any one, to put one to his oath ; 
ut preter commune jusjurandum—h:ec adjurarent, Liv. 
(but see above, I.) N. B. Different is adjuro for adjuvero, 
Enn. ap. Cic. Sen. r. 

AnJURO or ADJUERO for adjuvero, Enn. ap. Cic. 
Sen. 1. 

ADJUTABILIS, e, (from adjuto), helping, assisting ; 
date operam adjutabilem, Plaut. Mil. iv. 4, 8. 

ADJUTO, avi, atum, àre, (from adjutum sup. of ad- 
juvo), I. T'o render assistance 10, to help; eo enim 
adjutante, &c., Varr. R. R. ii. 7, 8, where it is without a 
case: thus also, at te adjutare oportet adolescentuli causa, 
TTer. Heaut. iii. 2, 35: also, aliquem or aliquid, e. g. Pam- 
philum, 'Ter. Andr. i. 3, 4: funus, at the funeral, Ter. 
Phorm. i. 2, 49: also alicui, e. g. nobis adjutasses, Petron. 
62: adjuta mihi, Pacuv. ap. Donat. ad "Ter. Adelph. Prol. 
16: hence also, alicui aliquid, e. g. tu pueris onera adjuta, 
"Ter. Hec. iii. 2, 24, help them to bear the burdens : hence, 
to promote, support a thing ; voluntatem alicujus, Gell. i. 
3. II. To help, support, assist; Pamphilum, Ter. 
(see I.): id, amabo, adjuta me, ib. Eun. i. 2, 7o, where 
the accus. id is remarkable, for in ea re: adjutabo senem, 
ib. Heaut. iv. r, 7: hence, adjutari, to be supported, to 


receive assistance ; Lucret. i. 811. 

AnJUTon, ari, Depon., i. q. adjuto, e. g. aliquem, 
Afran. ap. Non. cap. 7. n. 83. 

Anp3JUTOR, Oris, m. (from adjutum the sup. of ad- 
juvo), I. A helper, assistant, aider ; absentis in om- 
nibus, Cic. Att. viii. 3. ante med.: meus, Ter. Heaut. v. 
1,2: nolo existimes, me adjutorem huic venisse, Cic. Nat. 
D. i. 7. extr.: thus also, non mihi, sed tibi venit adjutor, 
ib.: his adjutor inventus est nemo, Cic. Amic. r2. prope 
fin.: eujus ipse honori et dignitati semper faverit adju- 
torque fuerit, Cxs. B. C. i. 7. post med.: opus est mihi 
ad hanc rem adjutorem dari, Ter. Phorm. iii. 3, 27: me 
adjutore, with my assistance; paucos hoc adjutore Q. 
Opimium evertisse, Cic. Verr. i. 60: hence, especially & 
teacher's assistant, otherwise called hypodidascalus; per 
adjutores, Quint. ii. 5, 3: thus also, adjutores (in hus- 
bandry) day-labourers, Cato R. R. 21. extr. II. 4 
supporter, abettor, promoter of a thing; legis, Cic. Agr. 
ii. $: honoris, Cic. Flacc. 1: ad hanc rem, Ter. (see 
above.) 

ADJUÜTORIUS, a, um, (from adjutor), assisting, serving 
to help: hence, adjutorium, substantive, help, aid, sup- 
port, succour ; juris, Quint. iii. 6, 83: partium, ib. iii. 9, 
4: neque (puer) egebit adjutorio manum suam manu su- 
perimposita regentis, ib. i. r, 27: utetur iis quoque adju- 
toriis,—quzs sunt concessa, ib. xii. ro, 43: homo in adju- 
torium mutuum generatus est, Sen. de Ira i. 5. post in.: 
magnam '"T'hracum manum-—rex in adjutorium ejus belli 
secum trahebat, Vellei. ii. 112: adjutorium ei fecit, Suet. 
Gram. 10; where Burmann for fecit prefers fuit from 
some Codd. 

ADJU'TRIx, icis, f. (from adjutum, supine of 
a. female helper or assistant ; Minerva adjutrix consilio- 
rum, Cic. Dom. 57. in.: vitiorum, Cic. Amic. 24. post 
med.: rem adversariam esse Plancio, quz (ei) in petitione 
fuisset adjutrix, Cic. Planc. 1: Messana, tuorum adjutrix 
scelerum, Cic. Verr. iv. 8. post in.: ut mihi adjutrix sis, 
Ter. Eun. v. 2, 47: matres filiis in peccato adjutrices so- 


adjuvo), 


lent esse, Ter. Heaut. v. 2, 39. . 
AnDJUTUS, us, m. (from adjutum, supine of adjuvo), 
aid, help; wnius adjutu, &c., Macrob. Saturn. vi. T7. 
post in.; does not occur elsewhere. ; 
ADJUTUS, a, um, part. from adjuvo. | See Adjuvo. 
Anzóvo, jüvi, jütum, (seldom juvavi, juvatum), are, 
(from ad and juvo), I. To assist at any thing ;. alicui 
messem, Gell. ii. 29. ante med., at. the harvest: non ad 
mendacium obtinendum, sed ad verum probandum, auc- 


bud 


ADLABOR 


toritatem adjuvare, Cic. Quint. 23. extr.: ad bellum, in 
war, Liv. xxix. 1. post med.: quam ad rem multum hu- 
militas (navium) adjuvat, C:es. B. G. v. r. med.: hence, 
II. To help, support, be a promoter of. 1. Rem; mceero- 
rem orationis lacrymis suis, Cic. Or. ii. 47: insaniam ali- 
cujus, Plaut. Amph. ii. 2, 166: preces alicujus, Suet. 
Ner. 21. in.: often, £o increase, augment, to be useful to; 
formam cura, Ov. Met. ii. 732: ignem, Liv. xxxiv. 39. 
extr.: Pallantis facultates adjuvare publicarum opum 
egestione, Plin. Ep. viii. 6. ante med. $&. 7. Also with 
ut; ut amplissimum nomen consequeremur,—adjuvisti, 
Jc. Qu. Fr. i. r, 15: valete atque adjuvate, ut vos servet 
Salus, Plaut. Pon. Prol. extr. Also with an infinitive; 
adjuvat incubare, Plin. H. N. xi. 24. extr. $. 29. 2. Ali- 
quem; Antiochum, Liv. xxxiv. 37: si nos mediocris fortuna 
reip. adjuverit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 15. prope 
fin.: irrides in re tanta, neque me quidquam solatio ad- 
juvas, "Ter. Heaut. v. 2, 29: aliquem opera, ib. Phorm. 
V. 3, 3: aliquem in re, ib. Andr. iii. 3, 10: et id (for in 
ea re) spero adjuturos deos, ib. iii. 2, 42: quibus rebus in- 
diguerunt, (iis) adjuvit (illos), Nep. Att. 9: tum clamore 
—hRomani adjuvant militem suum, Liv. i. 25. med., sup- 
ported, encouraged : aliquem auxilio aliquo, Plaut. Rud. 
l. 4, 39: aliquem auxiliis, Liv. xxix. 5. med.: thus also, 
aliquem auxiliis et copiis, Cic. ad Div. i. 7. med. $. 14: 
fortes fortuna adjuvat, 'Ter. Phorm. i. 4, 26: Liv. xxxiv. 
37.in. As this verb governs an accus. it has the passive 
entire, as adjuvor, adjuvaris, &c., I am assisted, &c.; ab 
aliquo; ut (fluvius) remis non adjuvetur, Plin. Ep. viii. 
8. ante med.: que confectio a lingua adjuvari videtur, 
Cic. Nat. D. ii. 54. ante med.: orator—non multum a 
magistro adjuvaretur, Cic. Orat. i. 28. in.: si nihil adju- 
varentur, Cic. (see the end): philosophorum disputationi- 
bus orator est adjutus, Cic. Orat. 3. post med.: thus also, 
part. adjutus, a, um, assisted, aided ; Nep. Milt. 2: Phoc. 
2, &c.: also adjuvat, absolute, it helps, it is serviceable, 
&c.; in re mala animo si bono utare, adjuvat, Plaut. 
Capt. ii. r, 8. NN. B. r. Adjuvaturos for adjuturos, Pe- 
tron. 18: thus also, adjuvaverit for adjuverit, Paul. in 
Pand. xl. 2, 15, where ed. Hal. reads adjuverit. 2. Ad- 
juero for adjuvero, Enn. ap. Cie. Sen. r. ex ed. Grev. et 
Ernest. Some edd. read adjuro, which also stands for 
adjuvero. 3. Cic. Arch. 7, si nihil ad virtutem adjuva- 
rentur; where adjuvaremur would be an easy correction. 

ADLAROR Or ALLABOR, apsus and absus sum, àbi, 
(from ad and labi), I. T'o approach with almost im- 
perceptible rapidity ; humor adlapsus extrinsecus, Cic. 
Div. ii. 27: fama adlabitur aures, Virg. /En. ix. 474: 
hence, II. To,fly to; sagitta viro adlapsa est, Virg. 
JEn. xii. 319. III. To flow to; mare, ib. x. 292. 
IV. To slide or glide to; angues adlapsi, Liv. xxv. 16. 
in. V. To sail to, land at ; Curetum adlabimur oris, 
Virg. /En. iii. 131: Cumarum adlabitur oris, ib. vi. 2. 
VI. To fall down at; genibus, Sen. Hippol. 664. 

ADLÁBORO (All), avi, atum, are, (from ad and la- 
boro), I. T'o toil or labour at a thing ; or, simply, to 
labour ; ut—provoces——, ore adlaborandum est tibi, Hor. 
Ep. viii. 20. II. Rei, £o add with labour or pains ; 
myrto nihil adlabores, Hor. Od. i. 38, 5. Some quote Cic. 
Brut. 49. med., an tu—Aadlaborasse huic, acc. to ed. Ald. 
and Junt.; but the better edd. and Ernest. read an tu— 
id laboras, si huic, &c. 

ADLACRYMO,(Allac.), avi, atum, are, or ADLACRY MOR, 
(Allacr.), ari, (or Adlacrimo, Adlacrumo, &c.) e. g. adla- 
crumans (adlacrymans, adlacrimans), (from ad and lacry- 
mor), £o weep at, Virg. /En. x. 628, where other edd. 
read illacrymans: thus also, ubertim adlacrimans (adla- 
crym.), p. 683. ed. Oud.; p. 211. ed. Pric. Apul. Met. ro. 
post in. p. 239, 28. ed. Elmenh. 

ADL4VO and ALL;EVO, ÀADLEVO Or ALLEVO, avi, 
atum, are, (from ad and lzvo), £o make smooth ; nodos et 
cicatrices, Colum. iii. 15, 3: and ib. iv. 24, 4: iv. 25, 2. 

ADLAMBO 0r ÁLLAMBO, ére, (from ad and lambo), 

I. To lick; et virides adlambunt ora ceraste, Prudent. 
Hamart. 135: cum anguis adsurgens adlambere femi- 
nam adtentaret, Martian. Cap. iv. post in. p. 63. ed. Vul- 
can. IL. Fig. £o touch ; te rapidus Gelbis, te Erubrus 
festinant famulis quam primum adlambere lymphis, Au- 
son. de Mosella 160: adlambentibus flammis, Quint. De- 
clam. x. 4. 

ADLAPSUS 0r ALLAPSUS, ÀÁDLABSUS Or ALLABSUS, 
us, m. (from adlabor), « rapid approach to a place ; said 
of the gliding of serpents ; Hor. Ep. i. 19. 

ADLAPSUS or ALLAPSUS, a, um. See Adlabor. 

ALLASSON, ontis, (242.4zeov, mutans, varians, e. g. co- 
lorem), changeable ; said of a colour that changes from 
one shade or hue to another; calices allassontes versico- 
lores, Vopisc. in Saturn. 8. extr. 

ADLATRO and ALLATRO, avi, atum, are, (from ad and 
latrare), I. To bark at; prop. of dogs; aliquem and 
alicui; eunti, Aur. Vict. de Vir. Ill. 49; but ed. Arnzen. 
reads euntem latraverunt: more often fig.; as, aliquem, 
to bark at, i.e. to abuse, rail at ; adlatres nos, Martial. v. 
61, 1: ut Livius Scipionem a Catone adlatrari, refert, 
Quint. viii. 6, 9: quemque, Colum. r. Prof. $. 9: magni- 
tudinem Africani, Liv. xxxviii. 54. in.: nomen alicujus, 
Martial. ii. 61, 6: nigro adlatraverat ore invidia, Sil. viii. 
29r. II. Also of the sea, £o dash against (the shore); 
oceanus—interna maria adlatrat, Plin. H. N. ii. 68. med. 
$8.68: oram tot maria adlatrant, ib. iv. 5. extr. $. 9. N. B. 
"The penult in adlatro is, f believe, always long ; but since 
Avien. Perieg. 48. cireumlatrat sstus, is an example of 
the penult short in circumlatrat, I have marked it as 
doubtful in adlatro. 

ADLATUS, ADLATURUS, Or ALLAT. (prop. Adl.) 
See Affero. 

ADLAUDABÍLIS (Allaud.), e, (from ad and laudabilis), 
i. q. laudabilis, e. g. dedisti operam adlaudabilem, Plaut. 
Pers. iv. 5, 15. acc. to edd. Gronov., "l'aubmann., Douz., 
Camer., and Buchner.; but in some old edd. (ap. '"Taub- 
mann.) laudabilem ; and Colerus proposes adjutabilem. 

ADLAUDO or ALLAUDO, avi, atum, are, (from ad and 
laudo), i. q. laudo, e. g. ingenium, Plaut. Merc. Prol. 84. 

AnpLÁvO or Arrívo, are, (from ad and lavo, i. q. la- 
vare), Plaut. ap. Varr. L. L. viii. 6r. But Plaut. Truc. 
ii. 3, r, which is the same passage, has lavant, not adla- 
vant (allavant). 

AprEcTATÍO, (or Allect.), onis, f. (from adlecto), an 
enticing or alluring to a thing, e. g. sleep; Chrysippus 


ADLECTIO 


nutricum, qu: adhibentur infantibus, adlectationi, suum 
quoddam carmen adsignat, Quint. i. 10, 32, sc. to lull 
children to sleep. 

ADLECTÍO or ALLECTIO, Onis, f. (from adlegere) 
when one receives a person into a number, or admits him 
into a company, or college, or the army ; an. electing, le- 
vying, admitting, of priests, soldiers, fellows, &c.; et cum 
Commodus adlectionibus innumeris (sc. inter prztorios) 
praetorios miscuisset, jussit, eos qui prieturas non gessissent, 
sed adlectione accepissent, post eos esse, qui vere praetores 
fuissent, Capitol. in Pertin. 6. extr., admission to pretorian 
rank, but see at the end : in clerum, "Tert. de Monogam. 
I2. post in., admission to the priesthood : Italica adle- 
ctione, Capitol. in Anton. Philos. rr, levy. Especially, 
the act of grace of an emperor when he grants a consular 
patent to one who has not been praetor, by which he is ex- 
cused from serving that office ; adlectionis quzrendus est 
honor, Cod. "Theod. vi. 4, 10: ut beneficio adlectionis uta- 
tur, Symmach. Ep. vii. 97; see Gothofr. ad Cod. "Theod. 
loc. cit. Hither also may be referred with Gothofr. the 
above quoted passage, Capitol. in Pertin. 6. Such persons 
were called adlecti. See Gothofr. ib. 

ADLECTO 0r ALLECTO, avi, atum, are, (from adlicio), 
to allure, entice, entice to; Cic. Sen. 16. extr.: Cic. Amic. 
26. post med.: ad aquam duci (boves) oportet sibiloque 
adlectari, quo libentius bibant, Colum. ii. 3. extr. 

ADLECTOR, or ALLECTOR, Oris, m. one who entices, 
allures ; quasi adlectores sint captivorum, Colum. viii. 10. 
post in. (from adlicio): also, the name of a certain officer ; 
allectori Galli:e, in Gruter. Inscript. p. 245. n. 7. p. 378. 
n. 3: p- 471. n. 9, whose office was called adlectura (al- 
lectura), ib. p. 375. n. 3. These officers were probably 
the same as susceptores tributorum fiscalium, receivers of 
the imperial revenues. 

ADLECTURA, (Allect.) See Adlector. 

ADLECTUS or ALLECTUS, a, um, 

a number. 
légo. 
Adlicio. 

AnpLEGATÍO 0r ALLEGA TÍO, onis, f. (from adlegare), 

I. The sending of one or more persons to another, for the 
purpose, e. g. of preparing a suit ; quanta iste cupiditate, 
quibus adlegationibus illam sibi legationem expugnavit ? 
Cic. Verr. i. 16. extr., how often has he not sent friends 
who were likely to effect that object ? Cum sibi omnes ad 
istum (Verrem) adlegationes difficiles, omnes aditus—in- 
terclusos viderent, &c., ib. 51. prope fin.: II. 4» al- 
leging or adducing a thing or a reason by way of excuse 
or proof, e. g. in a court of justice; cireumventionis, Her- 
mog. in Pand. iv. 4, 17: si falsis excusationibus a tutela 
se excusaverit, Paul. ib. xxiii. 2, 60: an lenocinii adlega- 
tio repellat maritum ab adcusatione ? Ulp. ib. xlviii. z, 2. 
$. 5: ut—more majorum judicio reddito, et utrimque se- 
cus adlegationibus examinatis, civiliter sententia prome- 
retur, Apul. Met. x. ante med. p. 241, 26. Elm. p. 691. 
Oudend., or p. 214. Pric. 6. III. 4 rescript; Cod. 
'T'heod. xvi. 5, 37. ubi v. Gothofr. IV. i. q. adlectio, 
office of the receiver of the imperial revenues. 

ADLEGATUS Or ALLEGATUS, us, m. (from adlegare), 
i. q. adlegatio, « sending of one person to another ; a le- 
gatu meo venit, Plaut. Trin. v. 2, 18: hic quoque adlega- 
tus, et hic arbitratus pro adlegatione proque arbitratione 
dicuntur, Gell. xiii. 20. post med. 

AnpLEcATUs, (Alleg.), a, um. See Adlego, are. 

ADLEGO or ALLEGO, avi, atum, are, (from ad and le- 
gare), to send to a place, either persons or things: hence, 

l. To send or depute one person to another, e. g. with a 
message; amicos, Cic. Verr. i. 57. post in.: cum patrem 
primo adlegando, deinde coram ipse rogando fatigasset, 
Liv. xxxvi. rr. in.: aliquem ad aliquem, Cic. ad Div. xv. 
IO: also, aliquem alicui, Cic. Rosc. Am. 9. med.: also, 
aliquem ad rem and rei, on account of ; aliquem ad nego- 
tium, Plaut. Epid. iii. 3, 46: alium isti rei adlegabo, 
Plaut. Amph. ii. 2, 42, charge with. II. Of things, 
to send, direct to ; ut Sinopen venere (legati /Egyptii), 
munera, preces, mandata regis sui ( Ptolemzi) Scydrothe- 
midi (regi Sinopensium) adlegant, "Tacit. Hist. iv. 84. 
in., sent or presented to the king, probably through an 
interpreter or some courtier. Again, preces deis, Apul. 
Apol. post med. p. 309, r3. ed. Elmenh., to address 
prayers: cuiigitur preces adlegabo ? ib. de Deo Socr. ante 
med. p. 44, 33. Elmenh.: hence, part. adlegatus, a, um, 
depuled to any one ; especially adlegati, legales or depu- 
lies ; inter adlegatos esse, Cic. Cluent. r3. extr.: judex 
edidit ad adlegatos Lentulum, &c., ad Q. Fr. ii. 3. prope 
fin., unless in both passages something is to be supplied ; 
the persons mentioned; which is very easy, (see the fol- 
lowing No.) III. 7'o bring forward, i.e. to name, 
mention, (freq.); exemplum, Plin. Ep. iii. r5: decreta, 
Plin. Paneg. 70. extr.: dignitatem alicujus, Quint. iv. 1: 
mandata regis, Tacit. Hist. iv. 84: merita erga populum, 
Saet. Aug. 47: cum preter ztatem——hoc quoque patri- 
bus—-adlegaret, se esse, &c., ib. 5: ibi priorem se petitum 
ab Alexandro adlegat, Justin. xvi. ir. med.: hence, adle- 
gatus, a, um, mentioned, named, said ; judex edidit ad 
(i. e. preter) adlegatos Lentulum, &c., Cic. Qu. Fr. ii. 3. 
prope fin.: inter adlegatos, Cic. Cluent. r3. extr. "This is 
probably the best interpretation ; conf. II.: hence, 

IV. To indicate or make known ; aliquid senatui, Plin. 
Paneg. 70. in.: thus also (from III.), Suet. Aug. 5, eum 
preter statem hoc quoque patribus conscriptis adlegaret, 
se esse possessorem, &c.; but this may belong to III.: in- 
strumenta (donationum) apud Acta, Cod. 'T'heod. viii. 12, 
3. N.B. Plin. H. N. viii. 1. $. 1, it is said of elephants, 
visique sunt fessi egritudine herbas supini in ccelum ja- 
cientes, veluti tellure precibus adlegata, as though they 
besought the earth, called on the earth as a god to help 
them, for precibus telluri adlegatis, by hypallage; or with- 
out hypallage, as though they deputed the earth to offer 
their petitions to God (precibus dat.) , 

AnpLÉGO or ALLÉGO, égi, ectum, 3. (from ad and le- 
gere), I. To admit by election, e. g. to a college, to 
elect ;. suffragio Druidum adlegitur, Ces. B. G. vi. 13. 
post med.: de plebe omnes adlegerentur, Liv. x. 6. med.: 
hence, aliquem in senatum, Suet. Claud. 24: aliquem inter 
Patricios, Suet. Oth. 1: ib. Vit. 1. II. Gen. 7'o choose 
to any thing ; milites in sui custodiam, Suet. Aug. 49: 
hence, adlecti, £hose tho were taken into the senate from 
the equestrian order; Fest. Also under the emperor, 


I. Enrolled in 
Part. from Adlégo, or Allégo, ére. See Ad- 
II. Enticed, part. from Adlicio, or Allicio. See 


ADLENIMENTUM 


1. T'hose who were admitted by the emperor to the consular 


dignity without having served the office of pretors Cod. | 


"TTheod. vi. 23, 1: vi. 24. leg. 8, 9, 10. (see above, Ad- 
lectio.) 2. i.q. susceptores tributorum fiscalium, receiv- 
ers of the imperial revenues ; Cod. 'Theod. xii. 6. leg. 12 
and r3. See Gothofr. ad Cod. 'T'heod. 

ADLENIMENTUM (Allenim.), i, a means of assuaging 
or soothing ; mitigation, alleviation ; tumultus, Ammian. 
XXV. 5. 

AnLÉvAMENTUM (Allev.) i, n. (from adlévo), « 
means of lightening or alleviating; alleviation; Sulla co- 
actus est in adversis sine ullo remedio atque adlevamento 
permanere, Cic. Sull. 23. extr. 

ApLEvaTío or ArrÉvATÍOo, onis, f. (from adleva- 
re), I. A lifting or raising «p, e. g. of the shoulders ; 
humerorum decens adlevatio, Quint. xi. 3. 8$. 8. II. 4 
lightening, alleviating, or assuaging, e. g. of pains tot 
tantisque rebus premimur, ut nullam adlevationem quis- 
quam-—sperare debeat, Cic. ad Div. iv. r: doloris, Cic. 
Fin. i. 12. ante med. 

AnrLEvATOn (Allev.), oris, m. e. g. humilium, Tertull. 
adv. Marcion. iv. 36, he who lifts or raises up. 

AnrÉvio (Allev.), are, (from ad and levis), i. q. adle- 
vare, I. To lighten, make lighter; navem, Vulg. Act. 
Apost. xxvii. 38, namely, by throwing the cargo over- 
board. 1I. T'o impair, weaken ; Cic. Invent. i. 42. in., 
confirmatio diluitur aut infirmatur aut adleviatur, accord- 
ing to the MSS.; but the edd. read adlevatur. Ernesti 
has left allevatur, but includes it in brackets as a gloss. 

AnLÉvO or ALLÉvoO, avi, atum, are, (from ad and le- 
vare), I. To lift or set up, raise aloft; supercilia, 
Quint. i. 11. $&. 10: xi. 10, 79: brachium, ib. xi. 3, 141: 
pollicem, ib. $. 142: oculos, Curt. viii. 14. prope fin. $. 41: 
quam (reginam) manu adlevans rex, inquit, Curt. iii. 12, 
17: artus, Ov. Met. vi. 249: faciem manu, Suet. Calig. 
36: hence, adlevari, to be lifted on high, raised wp; also, 
to lift wp one's self; stay one's self, rest or sit on a thing ; 
homini lapso, et, ut adlevaretur, roganti, Quint. vi. 3, 97: 
adlevata manu, ib. xi. 3, 94: quibus adlevati facibus 
escenderent, Sallust. Jug. 94 (99): adlevati scutis, Hirt. 
Alex. 20, propped up by, resting on their shields: also, 
fig., to raise, lift up, extol; aliquem in ccelum, Sen. Ep. 
72. prope fin.: hence, adlevare, /o raise one's self; elo- 
quentia, spiritu, consulatu adlevabatur, Flor. iv. 2, 1o, 
raised himself: also, fig., £o raise up; abjectos aut sub- 
mittentes se libenter adlevamus, Quint. xi. 1, 16: also, 
fig., to raise, i. e. strengthen, fortify, corroborate; sed, ut 
ipsa per se carent arte, ita summis eloquentiz viribus ad- 
levanda sunt, Quint. v. 1, 2, to be amplified and set in 
their true light. II. To lighten, alleviate; aliquem, 
or aliquid ; de adlevato tuo corpore, Cic. Att, vii. 1. post 
in.: sollicitudines, Cic. Brut. 3. post med:: srumnam 
dictis, Cic. Tusc. iii. 29, e poeta: hence, adlevari, £o re- 
cover one's self, gain ease; adlevor, cum loquor tecum, 
Cic. Att. xii. 39: thus also, de adlevato tuo corpore, Cic. 
Att. vii. 1. post in. (see above) : nec viribus adlevor—ul- 
lis, Ov. Trist. iii. 8, 31: thus also, adlevare se, £o recover 
one's self, get ease; ubi se adlevat, me adlevat, Plaut. 
Pers. ii. £, 3: reprehensio est, per quam argumentando 
adversariorum confirmatio aut infirmatur aut adlevatur, 
Cic. Invent. i. 42. in. Ernesti, however, has inclosed in 
brackets the words aut adlevatur, as spurious : cf. adlevio, 
where also this passage is quoted. 

AnpLEvo (All) or Apruvo (All), are, /o make 
smooth, (from levis, or levis.) See Adlevo. 

AnpLÍcKracro (Allicef.), éci, actum, 3. (from adlicio), 
1o entice; ad rem, Suet. Vitell. 14. 

AnrLÍcio or ArricÍo, exi, ectum, 3. (from ad and la- 
cio), £o draw gently, to allure; multorum opes ad miseri- 
cordiam, Cic. Manil. 9. med.: ad diligendum, Cic. Amic. 
8. prope fin.: benevolentiam alicujus, Cic. Verr. y. 71. 
post in.: si ego illum hominem adlexero, Plaut. Pen. iii. 
3, 58: sonus adlicit aures, Lucret. vi. 182: adliciunt 
somnos tempus, motusque merumque, Ov. Fast. vi. 681: 
thus also, ferrum ad se adlicere et trahere, to attract, Cic. 
Divin. i. 39, of the magnet. . N. B. Perf. adlicui, &c. oc- 
curs also ap. Hyg. Astron. ii. 7, and Piso ap. Priscian. x. 

ADLIDO or ALLIDO, si, sum, dére, (from ad and 
lzedo), I. Prop. to dash one thing forcibly against an- 
other, e. g. against rocks; aliquid pile trabive, against a 
pilar, &c., Lucret. iv. 298: hence, adlidi ad scopulos, 
Cows. B. C. iii. 27, to be dashed against rocks: curva 
(vites) non zqualiter adliduntur, inhibentibus nodis, &c., 
Colum. iv. 20, 2, the moisture from without does not fall 
on them equally, and so their growth is retarded, (see be- 
low, IL.): hence, IL. Fig. £o endanger, expose to great 
danger; ille vir fuerit, qui periculis undique imminenti- 
bus—non adliserit virtutem, Sen. 'Tranquill. 3. prope fin., 
did not make shipwreck of his virtue. Hence, adlidi, fig. 
lo be unfortunate, suffer damage, fall into great danger ; 
Servius adlisus est, Cic. Q. Fr. ii. 6. prope fin.: adlidi 
dominum, Colum. i. 3, 9. N. B. Curve (vites) et dis- 
torte non qualiter adliduntur, inhibentibus nodis, &c., 
ib. iv. 20, 2, probably, do not spread themselves or grow 
equally. "This is harsh, and therefore I prefer the other 
reading, adligantur; (see above, I.) 

AnLÍGATÍO or ArrícATÍo, onis, f. (from adligare), a 
binding, or tying on, e.g. of trees, vines, &c.; arbusto- 
rum, Colum. xi. 2, 16: also, any binding or uniting of 
two things; Vitr. vii. 3: viii. 7. 

ADLÍGATOR or ALLIGATOR, Oris, m. (from adligare), 
one who binds or ties, e. g. a vines Colum. iv. 13, 1: iv. 
175 52. 1Y..20, 1:. ly. 26, 4. 1 | 

AnpLÍGATUnmA (Allig.), », f. (from adligare), a bind- 
ing; or, the band or tie used in binding; infra insitio- 
nem et adligaturam——vitem vulnerato, Colum. Arbor. op 

: also, a swathe, a bandage, in su ; sine adli 
HAS interdum — sanat ea, qua, FA Sab Lat. Com- 
pos. 20 I 


pus t or ALrYcO, avi, atum, are, (from ad and li- - 


gare), I. To bind, prop.; or, fo bind to any thing, 
e.g. trees, vines, &c.; ne in adli materia flexum 
pali—sequendum putet, Colum. iv. 13, 1: also persons ; 
aliquem ad statuam, Cic. Verr. iv. 42. in.: aliquem ad 
palum, Cic. ib. v. 28: aliquem ad gladium, 1s 

for gladium ad aliquem ; Cicero, when he had girt a long 
sword on his son-in-law Lentulus, who was of a dim 
nutive stature, said, quis generum meum ad gladiv 
ligavit? Macrob. Sat. ii. 3. in.: also, o bind wili 
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thing; e.g. the eyes, Cic. Divin. i. 54: caput lana, Mar- 
tial. xii. 91, 1: also, vulnus, Cic. Tusc. ii. 17: Liv. vii. 
24: also, fo bind, fetter; adligari se ac venire patitur, 
Tacit. Germ. 24: hence, adligati, slaves bound with 
shackles; ideoque vineta plurimum per adligatos excolun- 
tur, Colum. i. 9, 4. Hence, lI. T'o bind or fetter, 
fig., i. e. fo hold fast, detain one against his will; ne im- 

jar atque adliger, Cic. Att. viii. 16. in. Hence, gen. 
to bind, fetter, fig., (o make fast, fasten, i. e. deprive any 
thing of the power of moving from a place; palus tristi 
(eos) adligat unda, Virg. /En. vi. 434: uno non adligat 
(naves) ancora morsu, ib. i. 169 (173): ancora—adliga- 
vit proram, Liv. xxxvii. 30. extr.: hence, calculus adli- 
gatus, in the game of chess, when the player cannot make 
another move, Sen. Ep. rr7. prope fin.: lac adligatum, 
curdled milk, cheese; massa lactis adlipati, Martial. viii. 
64, 9: also of colours, to make fast or durable; tingendis 
lanis colorem adligans, ut elui—non possit, Plin. H. N. 
xxxii. 6. extr. $. 22: buccinum——pelagio admodum adli- 
gatur, ib. ix. 38. $. 62. 'T'hus also, nuptiis adligatus, Cic. 
Cluent. 64, tied or bound by marriage: ita adligatos, ut 
ab amicis non discedant, Cic. Amic. 12: voluntatem so- 
lutam, virtutem adligatam, Cic. Att. ii. 18. ante med., 
shackled, not free: ne forte qua re inipediar atque adli- 
ger, Cic. Att. viii. 16. in. Especially, III. To tie, 
bind,i.e.to oblige, obligate; verba neque adligata sint 
lege, &c., Cic. Or. iii. 44, where it is fig.: thus also, lex 
adligat, Cic. Cluent. 54. med.: civitas iniquo fcedere ad- 
ligata, Liv. xxxv. 46: beneficio adligari, Cic. Planc. 33. 
post med.: questione nova adligari, Cic. Rab. Post. 6. 
post med.: sacris adligari, Cic. Leg. ii. 20. ante med., to 
be obliged to certain sacrifices: per quos (legatos) in so- 
cietatis feedera adligarentur (civitates), Justin. xxiv. r. 
in.: hence, IV. Adligare se, £o make one's self guilty, 
e. g. of a bad action, i. e. £o commit it; scelere, Cic. Flacc. 
17: furti, Ter. Eun. iv. 7, 39. 

Apnriwio (Allin.), ivi, itum, 4. i. q. adlino. 
lino. 

ADLÍNO or ALLÍNO, lévi, litum, 3. (from ad and 
lino), I. T'o smear on any things hence, II. 7'o 
attach to, fi» upon, | 1. With paste or such like, /o paste 
0n; schedam ; Plin. H. N. xiii. 12. ante med. $. 23: et 
bulbos epiphoris idem ('lheodorus) adlinit, et sic lippi- 
tudini medetur, ib. xx. 9. post med. $&. 40. Hard. 2.With 
a pen; Hor. Art. 445. 3. Vitia sua alicui, to impart ; 
nemo non aliquod vitium aut commendat—aut nescienti- 
bus adlinit, sc. by intercourse, i. e. causes us to adopt his 
failings without being aware of it, Sen. Ep. 7. post in.: 
thus also, Cic. Verr. Act. i. 6. post med., nulla nota, nul- 
lus color, nulle sordes videbantur his sententiis adlini 

sse. III. i. q. oblinere, £o besmear, bedaub; his 
(with these things) omnibus juncturas adlines, Pallad. i. 
41,3. N.B. We find also, adlinio, ivi, itum, ire, e. g. 
infin. adlinire, Pallad. i. 41. extr. ib. in Februar. tit. 33, 
and in Mai. tit. 8, 1. 

Apnrisro (Allis.), onis, f. « violent dashing against, or 
clashing; digitorum, 'Trebell. Poll. de 3o 'T'yrann. 8. 

ADLISUS or ALLISUS, a, um. See Adlido. 

ADLIVESCO, ére, i. q. livesco, Fest. 

AnpLócUTÍo or ArrocUTÍo (Adloq. or Alloquutio), 
ünis, f. (from adloquor), I. A speaking to or with any 
one; mutat personam, vertit adlocutionem, alters his 
speech, Plin. Ep. ii. 20, 8: or address, Suet. Tib. 23. 
in. II. Especially, a» ewhortation, e. g. by way of 
consolation ; Sen. ad Helv. r: Catull. 38, 6. 

AnLÓQUÍUM 0r ALLOQUIU X, i, n. (from adloquor), 

I. 4 speaking to ang one, an address; benigno adloquio, 
Liv. i. 34. extr.: malum levare dulcibus adloquiis, Hor. 
Epod. xiii. i8, unless it here means consolation: also, 
conversation, discourse ; Cwsar producere noctem inchoat 
adloquiis, Lucan. x. 174: also, the language of a people; 
hospitali regis clementia sex mensium tempore imbutus 
adloquiis, Plin. H. N. vi. 22. ante med. $. 24: vultus be- 
nigni et adloquia, Liv. ix. 6. med.; or this may belong 
to II. II. Especially, a consolatory or persuasive ad- 
dress or discourse; Liv. xxv. 24. extr.: Ov. Trist. i. 4, 3: 
Tacit. Hist. iii. 36: dulcibus adloquiis, Hor. (see above): 
vulnus benigni et adloquia, Liv. (see above): multorum 
in sylvis impetum a se mitigatum adloquio, Plin. H. N. 
viii. 16. ante med. $. 195 and a little after, mulceri adlo- 
quiis feras. 

ADLÓQUOR or ALLÓQUOR, ocütus (oquütus), sum, 3. 
I. To speak to any one; to address; aliquem, Cic. Cluent. 
61: Virg. /En. vi. 466: Suet. Galb. 18: also without 
accus. ; in adloquendo adhortandoque, Suet. Ces. 33: also, 
to speak with any one; liceat te adloqui, ut ne vapulem, 
Plaut. Amph. i. 1, 232: hence, deos, to address the gods 
reverently, or in prayer; diis advenientem gratias agere 
atque (eos) adloqui, ib. 26. II. T'o administer conso- 
lation to; aliquem, Sen. Troad. 619, and Varr. L. L. 
v. 

pte ii (Allub.), », f. an inclination or liking 
for any thing; jam adlubentia proclivis est sermonis et 
joci, &c., Apul. Met. i. ante med. p. ro, r2. Elmenh., 
or p. 5. Pric.; but Oudendorp, p. 31, is not satisfied with 
this passage, and prefers reading, jam ad lubentias pro- 
clivi (from proclivus) sunt sermones, &c. 

ADLÜBESCO or ALLUBESCO, ére, I. To please, be 
pleasing; Hercle vero jam adlubescit primulum, Plaut. 
Mil. iv. 2, 13, it pleases me, takes my fancy ; adlubescit, 
sc. mihi, impers. (as lubet), and complecti or amare, sc. 
illam to be understood. II. To be complaisant or 
courteous, complying ; alicui; illa basiare volenti promtis 
saviolis adlubescebat, kissed him immediately, Apul. Met. 
vii. ante med. p. 192, 40. Elmenh.: prona cupidine ad. 
lubescenti (puelle seu Fotidi) ib. ii. ante med. p. rr4. 
Oudend., where ed. Elm. reads adlubescente. III. 7'o 
Jind pleasure in any thing; ac si—aquis adlubescerem, 
ib. ix. post in. p. 218, 27. Elmenh., drink with plea- 
sure. 

ADLUCKÉO or ALLUCÉO, uxi, 2. (from ad and luceo), 

LI. To shine upon any thing ; to shine still more ; or simply, 
1o shine; die non esse contentum, nisi aliquis igniculus 
adluxerit, Sen. Ep. 92. post in. Also without a nomin. ; 
flagrante triclinio —inquit, nobis adluxit, Suet. Vitell. 8, 
sc. ignis. II. Fig.; Plaut. Pers. iv. 3, 46, tibi fortuna 
faculam adlucere vult, to light. 

ADLUCTOR or ALLUCTOR, atus sum, ari, i. q. luctari, 
e.g. dein adluctare et—saltare (me) perdocuit, Apul. Met. 


See Ad- 
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x. fere med. p. 247, 7. Elmenh. Also with a dat.; ad. 
luctantem mihi swvissimam Fortunam superaram, ib. xi. 
ante med. p. 262, 37. Elmenh. 

ADLUDÍO or ALLUDIO, avi, atum, are, (from ad and 
ludo), to play with any one, jest, joke; Plaut. Pon. v. 4, 
64: to caress, stroke, as dogs, &c.; ib. Stich. ii. 2, z8. 
Always without a case. 

ADLUDO 0r ALLUDO, si, sum, 3. (from ad and ludo), 

I. T'o play near or with; a person or thing, to joke, jest; 
ad aliquem and alicui; e. g. ad scortum, Ter. Eun. iii. r, 
34: Cicero Trebatio adludens—adpellat, Quint. iii. rr, 
18, jesting : imtempestive qui occupato adluserit, Phzdr. 
ii. 19, 12, has jested with: Delphinus adludens natanti- 
bus, Plin. H. N. ix. 8. med. $. 8: also with an accus.; 
fontes, near the fountains, Nemesian. Ecl. iv. ro: also 
without a case; Ov. Met. ii. 864, et nunc adludit, of Ju- 
piter, who dallied with Europa in the form of a bull. 
Also, fig., of things without life, qu. to sport with, i. e. /o 
touch often, e. g. of water, when it dashes frequently 
against a person or thing ; ''ripolium in maritimis nasci- 
tur saxis, ubi adludit unda, Plin. H. N. xxvi. 7. post 
med. $. 22: in adludentibus undis, Ov. Met. iv. 342: ad- 
ludunt zquora. plantis, Stat. 'T'heb. ix. 336: also with an 
accus.; omnia qua—fluctus salis adludebant, Catull. 64, 
67, where some edd. read elid.: thus also, Cic. Nat. D. 
li. 39. extr., mare terram adpetens adludit ed. Davis., 
where ed. Ernest. reads eludit: thus also, Cic. T'op. 7. 
extr., quzerentibus iis—, quid esset litus, ita definire, qua 
fluctus eluderet, ed. Ernest., where too adluderet would 
be better; which some have adopted from MSS. In 
both passages of Cicero, adludere, or adlidere (on account 
of litus), would, I consider, suit better than eludere. Also 
of other things; adludit levis auster, Val. Flacc. vi. 664: 
epulantes (epulantibus) adludit flamma, Solin. 5 (11). 

II. To jest at any thing, or simply, to jest; Virg. /En. vii. 
rr6, nec plura adludens: Suet. Cxws. 22, respondit quasi 
adludens. III. To do any thing in a jesting or play- 
ful manner, e. g. to debate; Cic. Or. i. 56. extr., Galba 
adludens, &c.: philosophie, Sen. Ep. 72. extr., to sport 
with, not to treat it in earnest. IV. To allude to in 
discourse; versibus Homeri, Val. Max. iii. 7, 4. (ex- 
tern.) V. To laugh at, smile at; quem (puerum) ubi 
in manum mulier adcepit, veluti ad notam (sibi mulie- 
rem) adlusit (puer), Justin. i. 4: hence, fig., to smile 
upon, favour, countenance; prope posita, speique nostra 
adludentia sequamur, Sen. de Tranquill. ro. post med. 

AnLUO or ArLÜo, ui, 3. (from ad and luo), £o wash 
against, e. g. of the sea and rivers, i. e. to touch, or flow 
hard by or near to a place; with an accus.; Fibrenus 
(fluvius) latera hzc adluit, Cic. Leg. ii. 3. post in.: thus 
also, quasque Mzeotis gentes adluit, Sen. Hippol. 473: 
and without an accus.; et mare, quod supra (Italiam est) 
teneant, quodque adluit (sc. eam) infra, Virg. /En. viii. 
149: adlui, to be washed by the sea, a river, or other 
water; moenia adluuntur a mari, Cic. Verr. v. 37: cum 
(urbs) barbarie fluctibus adluatur, Cic. Flacc. 26. extr.: 
urbs mari adluitur, Liv. xxix. 35. med.: Massilia ex tri- 
bus oppidi partibus mari adluitur, Ces. D. C. ii. 1: flu- 
men Sidenum, quo adluitur oppidum Polemonium, Plin. 
H. N. vi. 4. in. $. 4. 

ApnLUsío or ArrLusio, onis, f. (from adludo), « p/ay- 
ing or sporting with a thing; ut si manu viperam mul- 
ceas,—petat illa te morsu—nihilque illa prosit adlusio, 
Arnob. vii. ante med. p. 287. ed. Herald. 

ADLÜvIES or ALLÜVIES, ei, f. (from adluo), I. 4n 
overflowing of water, inundation, flood; fluminum, Co- 
lum. iii. r1, 8: magnoque procellarum sedato fragore— 
mare quietas adluvies temperabat, Apul. Met. xi. ante 
med. 260, 29. Elm., or p. 243. Pric., or p. 768. Oudend.: 
some quote mira adluvies, Cic. Qu. Fr. iii. 9. in. but 
most edd. read proluvies. Il. The overflown water, 
e.g. of a river; Liv. i. 4, in proxima adluvie: but Gro- 
nov. prefers eluvie. 

AnLÜvio or Arrüvro, onis, f. (from adluo), I. An 
overflowing, inundation, e. g. of a river ; Apul. de Mundo 
post med. p. 67, 41. Elmenh., terram—aquarum spe 
adluvionibus mersam. Especially, « gradual washing up 
of earth, forming e. g. an accession to a field, &c.; vel 
quod adluvione adcessit, Paul. in Pand. xii. 6, r5: si—— 
decem jugera adluvione adcreverint, Ulp. ib. ix. r, 13. 
med. $. 14: preterea quod per adluvionem agro nostro 
flumen adjicit, jure gentium nobis adquiritur. Per ad- 
luvionem autem id videtur adjici, quod ita paulatim adji- 
citur, ut intelligere non possimus, quantum quoquo mo- 
mento temporis adjiciatur, Cai. ib. xli. r, 7. post in. 
Hence, jus adluvionis, Callist. ib. xli. r, 12: and, jura 
adluvionum, Cic. Or. i. 38. ante med., right of possessing 
the alluvial formations. II. Also, the alluvial form- 
ation itself; jus adluvionis, Pand.: and, jura adluvio- 
num, Cic. (see I.) 

AnpLÜviux (Alluv.), i, n. i. q. adluvies, adluvio, e. g. 
adluvium (est) consumtio riparum ex aquis, Isid. Orig. 
xiv. 8. prope fin. Said also to occur Sidon. Ep. ii. 2. 

AnpLÜvíus or ArrÜvivs, a, um, washed against; 
ager, Auctr. Var. de Limit. p. 293. Goes. 

ADMAGETOBRÍA, zx, a town of Gaul; uncertain whe- 
ther it was of the /Edui, Sequani, or Rauraci; Cas. B. 
G. i. 31. post med. ed. Oudend., where other edd., e. g. 
Cellar., Elzev., Jungerm., and Juntin., read Amagetobr. 

A DMANDO, are, for mandare, said to occur Plaut. Pcen. 
Prol. 80; but the edd. which I have seen, as Camer., 
Buchner., Douz., Taubm., and Gronov., read mandare ; 
and "Taubm. says, in a note, that amandare is the read- 
ing of MSS. and early edd.; but says nothing of adman- 
dare. 

AnpMwaA'TUno, are, £o accelerate, i. qQ. maturo; defectio- 
nem, Ces. B. G. vii. 54. 

ADMENSUS, a, um. See Admetior. 

ADWENTATIO, for amentatio, e. g. admentationibus for 
amentat. is the reading of most Codd., Tertull. ad Nat. 
i. ro. 

AnMÉo, are, £o go to; Paulin. Nol. xvii. r19. 

ADMETE, es, or ADMETA, ?:e, ('A3phez), I. The 
dau. of Eurystheus and a priestess of the Samian Juno: 
in compliance with her desire to have the girdle of Hip- 
polytus, Hercules went against the Amazons to fetch it ; 
Apollod. ii. 5, 9: Athen. xiv. 4. II. A. sea nymph ; 
Hesiod. Theog. 349. 

ADMETÍOR, ensus sum, etiri, o m^asure fo, i. e. to dis- 
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tribute or give out by measures frumentum, Cic. Verr. 
lii. 31: vinum emtoribus, Cato R. R. 154: in singulos 
modios, quos admensus eris, Cai. in Pand. xviii, I, 35; 
post med. $. 5: priusquam enim admetiatur vinum, sc. 
venditor, Ulp. ib. xviii. 6, r. &. r, where it may be taken 
passivé. N. B. Part. admensus, a, um, pass.; Cato R. R. 
148, quod admensum erit: si admensa, adpensa— sint, 
Cai. in Pand. xviii. r, 35. med. &. 5: and, ib., cum ad- 
numerata, admensa, adpensa sint: thus also, si pars vini 
venierit——, antequam admetiatur (vinum), omne pericu- 
lum ad venditorem pertinere, ib. prope fin. &. 7, unless 
venditor be understood. 

ADMETO, us, a dau. of Pontus (i. e. maris) ; Hygin. 
Fab. prof. 

AnpnMkrTUs, i, ("A3uzcos), I. A king of Phere in 
"Thessaly (Apollod. i. 9, 13), son of Pheres, and husband 
of Alcestis dau. of Pelias, whose cattle Apollo was obliged 
to tend by way of punishment: his son's name was Eu- 
melus: he assisted in killing the Calydonian boar, and 
was one of the Argonauts; see Hygin. Fab. £o, 41 and 
173: Apollod. i. 9, 15: iii. 10, 4: Val. Max. iv. 6, 1: 
Tibull ii. 3, 11: iii. 4, 67: hence, Admeti conjux or 
uxor, Ov. Pont. iii. 1, 10: "Trist. v. 14, 37, Alcestis: so- 
cer Admeti, Ov. in Ibin 444, Pelias. .N. B. In Gesner. 
"Thes. another Admetus Pheraeus is mentioned from Sen. 
Med. 662: but in that passage the word Admetus does 
not occur, and the conjux Phereus spoken of is Adme- 
tus, the husband of Alcestis. II. A king of the Mo- 
lossi in Epirus; Nep. 'hemist. 8. 

AnniGno, àre, £o go to in order to remain with; Plaut. 
Pers. iii. r, 19, si ad paupertatem admigrant infamiw, 
i. e. accedunt. 

AnpMYÍNÍCULATOR, Oris, m. (from adminiculor), one 
who supports or assists ; 'l'irone—liberaliter instituto. ad- 
miniculatore et quasi administro in studiis literarum Ci- 
cero usus est, Gell. vii. 3. 

ADMÍNÍCULO, avi, atum, are, (from adminiculum), 

I. To support by stakes or props; as, a vines vitem—ad- 
miniculato arborique jungito, Colum. Arb. xvi. 4: vites 
adminiculate sudibus horrent, Plin. H. N. xiv. 1. ante 
med. $. 3: adminiculand» jugandsque vinee cura, Co- 
lum. iv. 26. in.: hence, ll. To prop up, fig., i. e. to 
assist ; vitam hominum, Censorin. de Die Nat. 3: admi- 
niculavi vitam tuam scribendo, Varr. ap. Non. c. 2. n. 12: 
id ipsum, quod dicimus, ex —Homericis versibus admini- 
culari potest, Gell. ii. 30. med.: ex— juris peritorum com- 
mentariis commoniti et adminiculati sumus, ib. xiv. 2. 
post in.: hence, adminiculatior, better furnished, stored, 
provided ; memoria adminiculatior, Gell. Praef. post med. 
8. 16. 

AnpMINiCULOm, atus sum, ari, (from adminiculum), 
i. q. adminiculo, /o support, e. g. by props, as trees, vines, 
&c.; Cic. Fin. v. r4. ante med. 

ADMÍNICULUYM, i, n. I. Any thing against which 
a thing leans or supports itself, that by which a thing às 
prevented from falling; a prop, stay, support; especially 
used of the props to which trees, vines, &c. are fastened ; 
Cic. Nat. D. ii. 47: Senect. 15: Colum. iv. 33, 4: v. 5, 
8: cf. Cic. Amic. 23. extr., quoted below: also of other 
things; ne excidant cibi, nullum habentibus retinendi 
adminiculum, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 6r, means 
of retaining it in the month, so that it should not drop 
out: adminicula gubernandi (in a ship) invenit 'T'iphys, 
ib. vii. 56. extr. &. 57. extr.: arboris stipiti se adplicuit ; 
deinde ne illo quidem adminiculo sustinente, &c., Curt. 
viii. 2. extr.: adminiculo corporis sui excipiens, ib. vii. 3. 
$. 17: motam (Junonem) sede sua parvi molimenti admi- 
niculis, Liv. v. 22. extr., by the aid of small machines: 
Cic. Amic. 23. extr., natura——ad aliquod tanquam admi- 
niculum adnititur, prop, support. II. Fig. a support, 
stay, staff, prop, e. g. of age; Liv. x. 22. in.: ceterum 
quo primo adminiculo erecta erat (urbs), eodem innixa 
M. Furio principe stetit, Liv. vi. r. ante med.: hanc igi- 
tur partem relictam explebimus, nullis (al. nullius) admi- 
niculis sed, ut dicitur, Marte nostro, Cic. Offic. iii. 7. 
extr.: quas res (ad agrum colendum necessarias) alii di- 
vidunt in duas partes, in homines et adminicula homi- 
num, Varr. R. R. i. r7. in.: gravissimos principis labo- 
res—egere adminiculis, T'acit. Ann. xii. 5: also of persons, 
a supporter, assistant; ad legionem cum itant, adminicu- 
lum eis danunt (i. e. dant) aliquem cognatum, Plaut. 
Most. i. 2, 48. XN. B. The derivation of this word is 
doubtful: if aid, assistance, be the chief idea of the word, 
it may be derived from manus, qu. ad manum esse, as 
comminus, eminus; if, however, the primary notion be 
that of the higher situation or posture, which belongs to 
the prop of a tree or vine, then it may come from mina, 
(i.e. the high projections or battlements of a wall) and 
mineo, to project, (whence emineo.) 

ADMÍNISTER, stri, m. (from ad and minister), I. 
One who is at his master's beck, and obeys his orders, a 
servant; victus quotidiani, Cic. Rosc. Am. 28. ante med., 
who provides food for his master: Jovique optimo maxi- 
mo se consiliarium atque administrum datum, ut, &c., 
Cic. Leg. iii. rg. ante med.: hence, II. Any one who 
attends the call of another, acts or manages in his name, 
& curator, assistant, manager; rerum hujusmodi, Cic. 
Verr. ii. 28: administris ad ea sacra Druidibus utuntur, 
Ces. B. G. vi. 16: neque bellum geri sine administris 
posset, Sallust. Jug. 74. Cort., aiders, supporters: also, 
Sallust. Jug. 76. Cort., opus et administros tutari. Also 
in a bad sense; as, Manlium audacie satellitem. atque 
administrum tuz, Cic. Catil. i. 3. ante med.: cupidita- 
tum, Cic. Verr. ii. 34. post med.: administri et satellites 
Sex. NxeviiL biduo veniunt, Cic. Quint. 25. extr. 

ADMINISTRA, z, f. (from administer), « female ser- 
vant, &c., fig.5 Cic. Manil. r3. in., multe sunt artes, hu- 
jus administre comitesque virtutis, handmaids. 

AnwÍxISTRATÍO, onis, f. (from administro), the ma- 
nagement, care, conduct, government of a thing; reipub- 
lice ; Cic. ad Div. i. 9. post in.: rerum, Cic. Nat. D. i. 
r. extr., of the world: thus also, mundi, ib. ii. 34. post 
in.: magnificentia est rerum magnarum.—agitatio atque 
administratio, Cic. Invent. ii. 54. ante med.: filius fami- 
lias donare non potest, neque si liberam peculii admini- 
strationem habet, Ulp. in Pand. xxxix. 5, 7, in.: quia ex 
superioris temporis administratione nihil amplius—deduci 
potest, Ulp. ib. iii. 5, 17, affairs of former times : tutelee, 
the administration of a guardianship, Ulp. in Pand. xxvii, 
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3, 13: belli, the conduct of a war, Cic. ad Div. xv. 1. 
in.: Liv. iii. 10. post med.: xxiii. 32. post med.: tormen- 
torum, use or management of large engines, Ces. B. C. 
iic2: portus, Cses. B. C. i. 25: navis, the piloting of a ship, 
Liv. xxxiv. 6. in.: gentis sub regibus, Justin. xli. 2: sine 
hominum administratione, Cic. Offic. ii. 3, care, manage- 
ment, &c. N.B. Spartian. in Pescen. Nig. 7, administra- 
tionum mutatione, i. e. administratorum. 

ADMÍNISTRATIVUS, à, um, (from. administro), e. g. 
ars administrativa, Quint. ii. 18 (19). extr., aclive, oper- 
ative, practical. 

ADMINISTRATOR, Oris, m. (from administro), I. 
He who governs, takes care of, directs, regulates s Pr 
gerendi, Cic. Or. i. 48. med.: rerum civitatis, Paul. 
Pand. iii. 4, 10. II. 4 servant; Cic. Tusc. v. 21: am 
the later edd., e. g. Ernest., read ministratores. 

AnpwiíwisTRO, avi, atum, are, (from ad and mini- 
stro), I. T'o serve one, in any way; tibi administraret 
ad rem sacram, Plaut. Epid. il. 3, 37, serve, wait on: 
Geto, Spartian. in Carac. 4. 
duct, manage, (freq.); rem, Cic. ad Div. xiii. rr. post in.: 
negotium, ib.: dextram partem operis, Ces. B. C. ii. 8: 
reliquaque—administrare instituit, Cas. DB. G. vii. r9. 
extr.: neque ab uno omnia imperia administrari poterant, 
ib. ii. 22, be executed: a nobis omnia populo Romano 
administrata sunt, Cic. Verr. v. 47, managed for the 
Roman people; or, supplied, furnished to the Roman 
people: quie sine consilio administrantur, Cic. Invent. i. 
34- (see below, 3.) 'lhis may be scigionn either by a 
superior or by an inferior: hence, A dr) manage, go- 
vern, adminisler ; rem familiarem, Cic. Invent. l1. 25: le- 
gationes, Nep. Dion. 1: leges et judicia, Cic. in Cecil. 
2. To manage, govern, conduct; provinciam, Cic. Verr. 
iv. 64: rempublicam, Cic. Offic. i. 24: domum, Cic. In- 
vent. i. 34: thus also, exercitum, ib.: bellum, to lead, 
conduct, Cic. Manil. 2: Divin. ii. 36: mundum, Cic. Nat. 
D. i. 2: navem, Cs. B. C. iii. 14, to guide: classem, ib. 
18: onerarias (naves) tempestas adflictabat; neque ulla 
nostris facultas aut administrandi (sc. illas) aut auxiliandi 
dabatur, Ces. B. G. iv. 29; or this may be referred to 
IIL: ili, administrantibus Antonio et Fufio, nacti au- 


strum naves solvunt, Css. B. C. iii. 26, under the direc-.| 


tion of: neque administrandi neque repellendi facultas 
dabatur, Hirt. Alex. 21: or this may mean, to conduct, 
sc. rem. 3. T'o despatch, execute, accomplish, do; semen- 
tem, Colum. ii. 22, 4: vindemiam, Colum. xi. 2, 64: vin- 
demias ac feenisicia, Varr. R. R. i. 17, 2: insitionem, Co- 
lum. xi. 2, 23: atque hec ita Cesar administrabat, ut 
conditiones pacis dimittendas non existimaret, C:ws. B. C. 
i.26: thus also, bellum cum "'eutonis, Cic. Manil. 20. 
extr. to carry on: thus also, bellum ex utraque parte, 
Cas. B. C. i. 25: tutelam, discharge the office of guard- 
ian, Ulp. in Pand. xxvii. 3, 13: cedem, to perpetrate, 
Auct. B. Hisp. 36: hence, cedes administrabatur, i. e. 
patrabatur, fiebat, ib. 39. (see below) : thus C:esar, B. G. 
vii. 6o, cohortatus (milites), ut ea, quze imperasset, dili- 
genter administrarent, i. e. agerent: thus also, reliqua, 
quie ad oppugnationem oppidi pertinebant, administrare 
instituit, Ces. B. G. vii. 19. extr. (see above, II.): dex- 
tram partem operis, Ces. D. C. ii. 8. (see above, II.) 
Hence, administrari, i.e. fieri, agi, e. g. Auct. B. Afric. 
53, dum hec circum Uzitam administrantur, i. e. agun- 
tur, fiunt: Auct. B. Hisp. 39, cedes a nostris undique 
administrabatur, i. e. fiebat: thus also, quz sine consilio 
administrantur, Cic. Invent. i. 34. (see above, 1): cum 
id summo studio a militibus administraretur Cws. D. G. 
iv. 31: a quibus cum id paulo tardius esset administra- 
tum, ib. 23. in.: also, III. Absolute without accus., 
to serve, do duty, e. g. as a soldier; Sallust. Jug. 92. extr., 
milites——neque inter vineas sine periculo administrare. 
"Thus also, Cs. B. G. iv. 29, neque ulla nostris facultas 
aut administrandi aut auxiliandi dabatur; or naves may 
be understood, and so it may be referred to II. 2 : thus, 
Antonio et Fufio administrantibus, Czs.: neque admini- 
strandi neque repellendi a terra facultas, &c., Hirt. (see 
above.) Hither also may be referred from the preceding, 
Plaut. Epid. iii. 3, 37, qu:& hic administraret ad rem sa- 
cram tibi. 'lhus also, Cato in Epist. Cic. ad Div. xv. 5. 
in.,ut tuam virtutem, innocentiam— pari industria ad- 
ministrare gaudeam, do its office, disclose itself: ed. Er- 
nest. reads administrari : the former is preferable. 16 
To serve up (as food), to provide; mel in secundam men- 
sam, Varr. R. R. iii. 16,5: thus also, Cic. Verr. v. 47, 
a nobis omnia populo Rom. administrata sunt, provided, 
supplied, (see II.) 

AnpwinABÍLIS, e, (from admiror), I. Worthy of 
admiration, (with the idea of respect or esteem) ; res, Cic. 
Div. ii. 28. in.: sapientia, Cic. ad Cws. in Ep. ad Att. ix. 
post ep. II: (vir) in dicendo admirabilis, Cic. Or. i. 2 : 
efficit orationem admirabiliorem, Cic. Or. 35: nihil ad- 
mirabilius, Cic. Senect. 4. post med.: magnitudinem po- 
puli Rom. admirabiliorem, Liv. xxii. 37. in.: in hoc illud 
imprimis fuit admirabile, Nep. Ages. 7. II. Also, 
wonderful, astonishing, strange, of things good or bad ; 
O admirabilem impudentiam, audaciam, temeritatem ! 
Cic. Phil. iii. 7: O admirabilem licentiam ! Cic. Fat. 16: 
hsc ezeZ2ofa ili, nos admirabilia dicamus, Cic. Fin. iv. 
27. in.: que quia sunt admirabilia, contraque opinionem 
omnium, ab ipsis etiam «eZ2ezz adpellantur, &c., Cic. 
Paradox. Pref. 

ADMIRABÍLÍTAS, àtis, f. (from admirabilis), I..Ad- 
mirableness, quality of being admirable; hec animi de- 
spicientia admirabilitatem magnam facit, Cic. Offic. ii. 
II. in.: cum admirabilitate maxima, Cic. Nat. D. ii. 40. 
in., in a most admirable manner. II. Wonderfulness, 
quality of being wonderful ; quanta sit admirabilitas cce- 
lestium rerum atque terrestrium, ib. 36. in. 

ADMIRABÍLÍTER, adv. (from admirabilis), I. In 
an admirable manner; laudari, Cic. Opt. Gen. Or. 6: 
nos Asia adcepit admirabiliter, Cic. Att. v. 14: omnia - 
mundo admirabiliter administrari, Cic. Nat. D. ii. 23: 
ila vero sententia, Quid— possemus ? admirabiliter facit 
(Cicero), &c., Quint. ix. 2, 29. II. In a. wonderful, 
astonishing manner s dicere, Cic. 'T'usc. iv. 16: extr. 

ADMIRATÍO, onis, f. (from admiror), I. Admira- 
lion, (including the idea of respect) ; dicentis, Cic. Offic. 
i. r4. in.: admirationes efficere, Cic. Or. i. 33: admira- 
tione adfici, Cic. Offic. ii. ro. prope fin.: injicere cuivis 
admirationem sui, Nep. Iphic. 3: tanta simul admiratio 
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miseratioque viri incessit omnes, ut, &c., Liv. vii. 8. post 
med.: corrupti mores depravatique sunt admiratione di- 
vitiarum, Cic. Offic. ii. 20. prope fin.: in magna admira- 
tione esse, to be greatly admired, Plin. H. N. xxxvi. 5. 
post med. $. xxxvi. 1o. Il. Astonishment ; admiratio- 
nem habere, Cic. ad Div. v. 12. $. 18: Quint. xii. 10, 75; 
to excite astonishment: thus also, admirationem movere, 
Cic. Phil. x. 2. in.: or, inferre, Plin. H. N. vii. 12. extr. 
$. 10: aliorum tanquam sapientium, ib. ix. 2, 46, to ex- 
cite: admiratio consulem incessit, Liv. vii. 34, the consul 
was astonished: thus also, risus populi atque admiratio 
omnium facta est, Cic. Verr. iv. 12. ed. Growv.; but ed. 
Ernest. reads admurmuratio. 

ADMIRATOR, Oris, m. (from admiror), «n admirer; 
antiquitatis, Quint. ii. 5, 21: cf. Phedr. iv. 21, 21: Sen. 
Ep. 94. extr. 

ADMIROR, àtus sum, ari, (from ad and miror), dr 
To wonder at a thing or person, whether good or bad; 
brevitatem epistole, Cic. Att. vi. 9. in.: effusiones pecu- 
niarum, Cic. Offic. ii. 16. med.: hoc qui admiratur, is, 
&c., ib. iii. r9. ante med.: also with quod, unde, cur, 
quid, or an accusative with the infiniüve; admiratus 
sum, quod tua manu scripsisses, ib.: ne quis sit admira- 
tus, cur, &c., Cic. Offic. ii. r. in.: admirati sumus, quid 
esset, Cic. Fin. iv. 22: admirantium, unde——exstitisset, 
Cic. Nat. D. i. 3: admiror, quo pacto, &c., Hor. Sat. i. 
4» 99: cum admirarentur, non sumtum esse supplicium, 
&c., Nep. Eum. r2: magnopere admirabatur, Magium 
ad se non remitti, Ces. B. C. i. 26: hoc tantum admiror, 
Flavium tam anguste materiam qualitatis terminasse, 
Quint. vii. 4 (5). prope fin., I only wonder that: hoc 
maxime admiratus sum, mentionem te hereditatum au- 
sum. esse facere, Cic. Phil. ii. 16. extr.: also with de, on 
account of, in respect of, or with regard to; de multi- 
tudine, Cice. Mur. 19: de diplomate, Cic. Att. x. 17: de 
Dionysio sum admiratus, qui apud, &c., ib. ix. 12. post 
in. It may often be rendered, not to understand, not to 
see the reason of; in quo admirandum est, congressune 
aliquo inter se, an jam inde ab ortu nature ipse congre- 
gate sint, Cic. Nat. D. ii. 48: and hither may be referred 
more from the preceding examples. II. Especially, zo 
admire, with vespect or esteem; aliquem or aliquid, e. g. 
quem (Diodotum) et admiror et diligo, Cic. Acad. iv. 36. 
ante med.: hunc (Euripidem) et admiratus maxime est 
Menander, Quint. x. 1, 69: maximeque admirantur eum, 
qui pecunia non movetur, Cic. Offic. ii. 11. post in., sc. 
homines: pulchritudinem virtutis, ib. ro. extr.: omnia, 
ib. ante med.: eorum ingenia admiror, Ter. Eun. ii. 2, 
I9: ingenium tuum vehementer admirans, Cic. Or. i. 20. 
extr.: quorum copiam-—cognitionis——non modo non con- 
temno, sed etiam vehementer admiror, ib. 51. post in.: 
quam (magnitudinem animi tui) ego semper sum admi- 
ratus, Cic. ad Div. i. 7. post med.: nil admirari prope res 
est una,——qu: possit facere et servare beatum, Hor. Ep. 
i.6, 1. Hence, part. admirandus, a, um, worthy of ad- 
miration or wonder; Euphranorem admirandum fecit, 
quod— mirus artifex fuit, Quint. xii. 10, 6: admirandum 
in modum patiens, Nep. Epam. 3, in a wonderful or ex- 
traordinary manner: exposuit, que——viderentur admi- 
randa, Nep. Cat. 3. N. B. The superlative is used by 
Salvianus, Ep. 8. We find also the passive, admirari, e. g. 
turpe est ——admirari, Canutius ap. Priscian. 8. We meet 
with ammiror for admiror, e. g. ammiraretur, Hygin. Fab. 
29. ed. Lugd. Bat. 1670: thus also, plerisque ammiranti- 
bus, Gell. iv. 8. ed. Gronov., where ed. Longol. reads ad- 
mirantibus. 

AnDMISCÉO, scui, stum and xtum, scére, (from ad and 
misceo), l. To mie with, mingle with, intermingle, 
blend. together, prop. and fig., to add; aliquid (aliquem), 
or aliquid (aliquem) alicui rei, e. g. cum constituisset deus 
bonis omnibus explere mundum, mali nihil admiscere, 
Cic. Univ. 3: generi orationis vehementi genus illud al- 
terum, Cic. ye ii. 49. post in.: ne te admisce; nemo 
adcusat, Ter. Heaut. v. 2, 22, intermeddle not with it: 
ita tu ist:ec misceto ne me admisceas, ib. iv. 2, 35: "Tre- 
batium quod isto admisceas nihil est, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: 
aqu: admistum esse calorem, Cie. Nat. D. ii. 10: admisto 
calore, ib.: nihil sit animis admixtum, Cic. Tusc. i. 29: 
versus admiscere orationi, Cic. 'T'usc. ii. 11. post in.: also 
with ad and in, e. g. ego admiscear ad id consilium, Cic. 
Phil. xii. 7. ante med.: in heminam seminis cochlearia 
duo resin: Colophonie, Plin. H. N. xxvi. 1o. extr. $. 
66. II. To mix» with, prop. and fig. 1. With an ab- 
lat.; wgre admiscetur muliebri semine semen, Lucret. iv. 
I241: admistum lacte, with milk, Ces. B. C. iii. 48: aer 
multo calore admistus est, Cic. Nat. D. ii. ro. 2. With 
cum; sesama cum aniso, Colum. xii. 15, 3. Part. ad- 
mistus and admixtus, written differently in different edi- 
tions. 

AnpMISSARÍUS, a, um, (from admitto), fif to. copulate 
or breed; equus, a stallion, Varr. ii. 7, 1: Plin. H. N. 
xxviii. r5. prope fin.: thus also, asinus, Varr. R. R. ii. 8, 
3. Or simply, admissarius, subst., & s/al/ion, Colum. vi. 
27, 3: and of asses; Varr. R. R. ii. 8, 3. Cicero, Pis. 
20, applies the term to a lascivious fellow : cf. Plaut. Mil. 
iv. 3, 19. 

AnnissE for admisisse. See Admitto. 

AnuissíÍO, onis, f. (from admissum, sup. of admitto), 
an. admission, I. Of a person, when he is permitted 
to have an interview with another, admiflance, access; 
audience; Plin. Paneg. 47: hence, amici, qui agmine 
magno januam pulsant, qui in primas et secundas admis- 
siones digeruntur, Sen. Benef. vii. 33, in the first and 
second class of those admitted to audience, the first of 
whom had a preference, and were even admitted into the 
cabinet of the prince: thus also, tota cohors prim: ad- 
missionis, Sen. de Clem. i. 10. Hence, magister admis- 
sionum, Ammian. xv. & (11), qu. lord chamberlain. Ad- 
missionem dare alicui, to grant access, give audience, Plin. 
H. N. xxxiii. 3. post in. 8. 12: officium admissionis, Suet. 
1| Vesp. 14: Cod. '"T'heod. vi. 3, 5, the officers who admitted 
to audience. lI. The putting together of male and 
female animals ; Varr. R. R. ii. 1, 18: ii. 7, 7. III. 
Grant, permission; certum-—est, cognationis jure citra 
admissionem bonorum possessionis neminem posse succe- 
dere, Cod. Just. vi. 13, 5. 

ADNMISSÍONALIS, is, m. (from admissio), an officer of 
court, who admitted persons to the presence of the prince, 
or to audience; Lamprid. in Alex. Sev. 4. 
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ADNMISSIVUS, a, um, (from admitto), i. q. admittens, 
e. g. aves, Fest. 

AnnuissoRn, oris, m. (from admitto), I. He who ad- 
mits, e. g. any thing; also, rei; janus seminis (humani 
in generatione) admissor, August. de Civit. D. vii. 3. ante 
med., i.e. qui confert aditum et quasi januam semini, as 
before explained. II. He who commits any thing, e. g. 
à crime, /he perpetrator; admissores istiusmodi crimi- 
num, Collat. Mosaic. e£ Romanar. legum tit. vi. 4. med. 
p. 756. in. Schulting. Jurispr. Antejust.: also simply, ad- 
missor, e. g. cui et admissor (facinoris), Lactant. Epitom. 
63. (al. 4.) 8. 4. ed. Bunemann. 

ADMISSURA, z, f. (from admitto), an admission, viz. 
of a male animal to copulation ; as, of a stallion, or bull ; 
Varr. R. R. ii. 5, 12: admissure idonei boves, Colum. vi. 
24: thus also, of the ass, Varr. R. R. ii. 8, 4: of swine; 
Varr. R. R. ii. 4, 8. 

ADMISSUS, us, m. (from admitto), /he act of admitting 
& thing, e. g. the sun, air, &c.5 solis, Pallad. in Mart. ix. 
4, and in Mai. vi. 2: of the male animal to the female; 
admissum facere, Veget. de Re Veter. iv. 7, 2. 

ADMISSUS, a, um. See Admitto. 

AnnisTÍOo or Apwrx TÍO, onis, f. (from admisceo), a 
mingling or miving together, mixture; animus omni ad- 
mixtione corporis liberatus, purus, &c., Cic. Senect. 22. 
ante med.: propter admixtiones, Varr. R. R. i. 9, 2: sine 
admistione terreni, Pallad. i. 5, r. 

AnpwISTUS Or ADMIXTUS, us, m. (from admisceo), 
i. q. admistio, e. g. nos honorem dei, cujus hoc festum est 
nullo admixtu voluptatis augemus, Macrob. Sat. ii. x. 
ante med. 

AnDMISTUS, a, um. See Admisceo. 

AnMITTIER for admitti, See Admitto. 

AnMrT'TO, isi, issum, ittére, (from ad and mitto), 

I. To admit, to suffer to go or come to, to let in, e. g. air 
to a room, any one into the presence of another, to an 
office, or to any place or thing; lucem in thalamos, Ov. 
Art. 807: thus also, solem, to admit the rays of the sun, 
not to keep them off ; solem zstate arcere, hyeme admit- 
tere, Plin. H. N. xii. r. prope fin. $. 5: thus also, diem, 
daylight; die admisso, Plin. Ep. ix. 36, 2: aliquem in 
cubiculum, Cic. Phil. viii. ro: si te ad meas capsas admi- 
sero, Cic. in Czecil. 16 : aliquem ad genua, Suet. Ner. 13: 
plebem salutationibus, Suet. Aug. 53: filium ad se do- 
mum, Nep. Timol. r: thus also, aliquem ad conspectum 
suum, intó one's presence, Justin. xii. rg. in.: aliquem 
ad adcusationem, Marcian. in Pand. xlviii. 16, 1. $. 10, 
to grant it: ad eam non admissa sum, "Ter. Hec. ii. 1, 41; 
legatos, Liv. xli. 24. extr., to give access, grant an audience: 
thus also, nemo admittitur, Nep. Con. 3, sc. ad regem : 
ad consilium, Cic. Marc. 2: ad officium, Nep. Eum. r, to 
an office: in horum numerum nemo admittebatur, Nep. 
Lys. 1: also, of animals, to put the male to the female; 
Varr. R. R. iii. g, 2: equum, Colum. vi. 37, 1: equum 
equa, Justin. i. 10: arietes ovibus, Colum. vii. 2, 2: ca- 
nes, Varr. R. R. ii. 9, 11: anseres, ib. iii. 10, 3: equas, 
Plin. H. N. x. 69: Varr. R. R. ii. 7, 8. Also, apium ad 
cibos admittere, Plin. H. N. xx. 11. post in. $. 44, to use 
for food : hence also, £o stuff; cram ; ab :equinoctio statim 
admittunt, Plin. H. N. xvii. r8. prope fin. $. xxx. 5. 
Hence, II. To permit, suffer to be, not to prevent ; 
"Ter. Eun. iv. 6, 23, quod cavere possis, stultum admit- 
tere est: febres curationes admittunt, Cels. iii. 12. in. : 
judices non admittunt, Cic. Cluent. 41, do not allow it : 
hence, of ominous birds; aves admittunt, Liv. i. 36: iv. 
18: Plaut. Asin. ii. 1, 11: hence, £o approve of, accept, 
comply with; precationem, to hear favourably, grant, Liv. 
xxxi. 3. extr. : possessionem, Ulp. in Pand. xxxvii. 1. leg. 
r and 2: excusationem, Marcian. ib. xlviii. 16, 1. 8$. 6: 
sumtum, Ter. Ad. v. 7, 15, to undertake: fidem, Claud. 
in Eutrop. ii. 7o, to believe. III. Admittere in se ali- 
quid, and simply, admittere aliquid, to commit; thus, cul- 
pam, delictum, maleficium, dedecus, &c. 1. With in se; 
aliquid, Cic. Leg. ii. 7: ea, Cic. Phil. ii. 19: facinus, Cic. 
Mil. 37: culpam, Ter. Phorm. ii. r, 40: aliquid turpe in 
se, ib. 1i. 3, 68. 2. Without in se; facinus, Cic. Offic. iii. 
25: dedecus, Cic. Verr. Act. i. 17: Cic. ad Div. iii. ro. 
post in.: maleficium, Cic. Rosc. Am. 22: also absol., non 
admittere (as, non committere), not to commit a fault; 
hosti, non admissuro, quo minus expeditus—aggredere- 
tur, Tacit. Hist. ii. 40. IV. To suffer to go or run as 
swiftly as possible, to let go, drive on; equum admittere, 
Liv. ii. 19, to let a horse go at full speed, to spur on. 
Hence, admissus, a, um, running swifily; equus, &c. 
Hence, equo admisso, at full speed ; irruere, Cic. Fin. ii. 
19: Cos. B. C. ii. 34. Thus also, admissee rote, run- 
ning rapidly, Ov. Art. iii. 468: aque, Ov. Am. i. 8, 50: 
passus, Ov. Met. i. 532 : admissumque trahens sequitur, 
sc. me, Ov. Met. ix. 83: admissa colla (equi) for colla 
equi admissi, ib. vi. 237: also, gen. £o cause a thing to go 
or come quickly, to accellerate ; venturam admittat imbri- 
fer arcus aquam, Tibull. i. 4, 44 (38). N. B. r. Admisse 
for admisisse, Plaut. Mil. iv. 1, 4 : admittier, i. e. admitti, 
Virg. /En. ix. 231. 2. The part. admissus, a, um, has all 
the foregoing significations. . Admissum is also used sub- 
stantive, any thing committed, e. g. a crime, error; Cic. 
Partit. 35. in., nullo admisso: thus also, tale admissum, 
Liv. xxv. 23: de admissis Poppzz, Tacit. Ann. xi. 4: 
cf. Ov. Her. xvii. 45. 3 

AnwiIXTIO. See Admistio. 

ADMIXTUS, us, m. See Admistus. 

AnpMIXTUS (Admistus) a, um. See Admisceo. 

ADMÓDÉROR, atus sum, ari, /o moderate according to 
any thing, or simply, to moderate; se; Plaut. Mil. iv. 2, 
81, nequeo me risu admoderarier (for .admoderari). ! 

ADMÓDÜLOR, atus sum, ari, £o join 4n concert with ; 
et Padus electriferis admoduletur alnis, Claud. in Fescenn., 
in Nupt. Hon. et Mar. 86 (16). 

ADMÓDUM, adv. I. Very much, above measure, 
freq.; erat admodum amplum et excelsum Cic. 
Verr. iv. 34: homo non admodum grandis natu, Cic. Se- 
nect. 4. in.: utrique nostrum gratum admodum: feceris, 
Cic.'Amic. 4. extr. : qui me admodum diligunt, Cic. ad 
Div. iv. 13. post med. : distribuitur, per venas re orem 
multas, Cie. Nat. D. ii. 55. ante med. : 
admodum paucis salutaris (sit), ib. iii. M opm hac eru 
nuper (for nupera) notitia admodum est, 'T'er.- i 
1, 1: obscure admodum, Cic. ap. Non. c. 7. n. 87: ad- 
modum raro, Macrob. Sat. ii. 12: admodum adolescentu- 
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lus, exceedingly young, Nep. Hamile. r: also with quam, 
Plautus, Amph. 1. 3, 43, admodum quam sevus est : thus 
also, voce admodum quam suavi cecinit, Gell. xix. 9. 
post med. : also with a genit. admodum exigui pulveris, 
Colum. iv. r, 4. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads exi- 
guum. N. B. Maxime admodum adcommodata est, Auct. 
ad Herenn. iv. 12, very greatly, or as much as possible, 
si lectio certa. II. Entirely; with nihil, not at all ; 
nihil admodum literarum sciebat, Cic. Brut. 58. in.: 
plane perfectum, et cui nihil admodum desit, Cic. ib. 9. 
in.: alter nihil admodum scripti reliquisset, Cic. Or. ii. 2. 
post med.  N. B. Unless this is to be explained, almost, 
about, and so referred to IV. Hence, III. In an- 
swers, yes, by all means; 'T'er. Hec. iii. 5, 8: Phorm. ii. 
2, 1: Plaut. Bacch. v. 1, 24: ib. Rud. iv. 4, 37: or, it 
is well; scis, solere in hujusmodi sermone, ut transiri 
alio possit, ADMODU M, dici, Cic. Leg. iii. r1. extr. Lv. 
About, almost, just; nullam admodum pecuniam, &c., 
Liv. xl. 59: equestris pugna nulla admodum fuit, Liv. 
xxiii. 29: unless this is to be explained, entirely, exactly, 
and so referred to II.: thus also, literarum admodum ni- 
hil sciebat, Cic. Brut. 58. (see II.): exacto admodum 
mense Februario, Liv. xliii. r1, nearly, almost. V. 
With numerals, about; admodum quingenti, Liv. xliv. 
43: mille admodum, Liv. xxvii. 30. in.: turres admodum 
CXX, Cxs. B. G. v. 40: sex millia hostium czsa, quin- 
que admodum Romanorum, Liv. xxii. 24. extr.: exacto 
admodum mense Februario, Liv. xliii. 11: mille admo- 
dum equites, Curt. iv. 9. prope fin.: post menses admo- 
dum septem, Justin. xvii. 2. post in.: cf. ib. xxiv. r. 
N. B. Admodum, from ad and modus; and so, ad mo- 
dum, prop. according to just measure or rule; rightly : 
hence, very, (as in Eng. right? is used in the same way, 
e.g. right good, right fine); yes, in answers: and thus 
may I. II. and III. be explained; but in IV. admodum 
seems to stand for ad (i. e. about, with numbers, see Ad), 
and modum to be superfluous, as postmodum for post. 

ADM(ENÍO, ivi, itum, 4. from ad and moenia, prop. £o 
approach a town; hence, fo besiege; oppidum, Plaut. 
Pseud. i. 3, 150. Fig. fabricas, fallacias, Plaut. Cist. ii. 
2, 5, to use artifices in order to gain over a person. 

A DMOLÍOR, itus sum, iri, (from ad and molior), 
To take pains; e. g. to ascend ; Plaut. Rud. iii. r, 6. 
II. i. q. admovere, e. g. manus rei, e. g. sacro, Plaut. Asin. 
iii. 2, 24, to put the hands to a thing: thus also, manus 
moli, Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 18. Elmenh.: ima- 
gini regis ad manus admolitus, A pul. in Flor. i. post med. 
p. 344, 14. Elmenh. In like manner Curt. viii. 1o. $. 24, 
rupes admolita natura est. 

ADMÓNÉo, ui, itum, ere, (from ad and moneo), I. 
T'o admonish, i. e. to remind one of a thing; aliquem rei, 
also de re; freq.; aliquem fcederis, Liv. xxxv. 13: reli- 
gionum, Liv. v. 51: Camilli, ib. 46: egestatis, Sallust. 
Cat. 21. Cort.: aliquem «eris alieni, to remind one of a 
debt, dun; admonitus hujus :eris alieni, Cic. Top. r. extr.: 
also simply, admonere, to dun, Cic. Quint. 12. post in.: 
de moribus, Sallust. Cat. 5: ea de re te esse admonen- 
dum, Cic. ad Div. iv. 10: de :de, Cic. Q. Fr. iii. r, 4. 
Also with an accus. of the thing, but seldom of a subst. ; 
eam rem locus admonuit, Sallust. Jug. 79. in. (81), of 
that matter: in this case it is usually construed with 
pronouns; as, hoc, istud, illud, &c.; ridiculum est, te 
istuc (illud) admonere me, Ter. Heaut. iv. 3, 113: illud 
me praeclare admones, Cic. Att. ix. 9. med., but this be- 
longs also to IT.: also with the passive; admoneri quid- 
piam, of a thing, Cic. ad Div. v. 8. $. 14: multa, of 
many things; multa in extis admonemur, Cic. Divin. ii. 
66: illud tamen te esse admonitum volo, i. e. admoneo, 
Cic. Col. 3. post med.; which properly belongs to II. 
W^ do not often find an accus. of the person admonished 
together with an accus. of the thing concerning which he 
is admonished. 'lhis does indeed occur Sallust. Jug. 79 
(81), eam rem nos locus admonuit; but ed. Cort. omits 
nos. II. To advise, i.e. to exhort, prompt, urge on, 
suggest to, warns; | 1. With ad, e. g. ad thesaurum reperi- 
endum, Cic. Divin. ii. 65. extr. 2. With ut, or the con- 
junctive without ut ; admonerent, liberis suis prospiceret, 
Nep. Phoc. r: illud tamen te esse admonitum volo (for 
admoneo or admonebo) primum qualis es,—— existimes, 
Cic. Coll. 3. post med.: ea res admonet, ut disseram, 
Tacit. Ann. iii. 25. 3. With an infin.; decedere admo- 
nuit, Virg. Georg. iv. 186: »ditui admonent parcere ocu- 
lis, Plin. H. N. xxxvi. 5. post med. 8$. iv. 10: ubi me sol 
ire lavatum admonuit, Hor. Sat. i. 6, 126: nihil agere, 
quod non prosit, fabella admonet, Phedr. iii. 17. extr. 
4. With a gerund; Tacit. Agric. 25, excedendum admo- 
nebant. 5. With quo, for ut; Hirt. B. G. viii. 53. 6. 
With an accus.; illud me przclare admones, ne—loquar, 
Cic. Att. ix. 9. med., followed by ne. 7. With ne; Cic. 
Att. ix. 9. (see above.) 8. Also often without these par- 
ticles; liberos verberibus, Sen. Clem. i. 14. Hence also, 
equos admonere, to urge on, Virg. /En. x. 568. Also 
sometimes to be rendered *warn;' eum admonere cupie- 
bat, Nep. Paus. 5. XN. B. For admoneo, &c. we some- 
times find ammoneo, &c. Part. admonitus, a, um, ad- 
monished, &c.: hence, admonitum, subst., an admonition, 
"warnings cohortationes, consolationes, precepta, admo- 
nita, Cic. Or. ii. rg. med. 

AnnóxtÍrÍO, onis, f. (from admonitum, sup. of admo- 
neo), I. .4 reminding one of any thing; Cic. Fin. v. 
r. med.: officii, Cic. ad Div. v. 19. med.: excidentes unius 
admonitione verba in memoriam reponuntur, Quint. xi. 
2, 19: similium, ib. v. 11, 8: illud ne indignum quidem 
admonitione, ib. vi. r, 37: hence, debitoris, a dunning: 
also without debitoris; in omnibus autem, in quibus pro- 
telatur admonitio, hoc, &c., Ulp. in Pand. v. r, 2. extr. 
Also fig.; admonitionem eorum (morborum) sentire, Plin. 
H. N. xxiv. 17. post in. 8. ror, to suffer a fit, or perceive 
a slight sensation of the disease with which one has been 
affected : thus also, ib. xxv. 8. ante med. $. 49, si qua 
admonitio doloris supersit. Il. 4n advising, admon- 
ishing, warning; nec admonitionibus relinquit locum, 
Cic. ad Div. i. r: and, Cic. Or. ii. 70. in.: Offic. i. 40. 
extr.: Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 4. Also, chastise- 
ment, castigation ; fustium, Callistr. in Pand. xlviii. 1 9, 7: 
alios pena, alios ignominia notavit; plures admonitione, 

uet. Aug. 39. Also, blame, censure; irascuntur admo- 
nitioni, Quint. ii. 6, 3. 


AnxMÜxÍron, oris, m. (from admoneo), 
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admonishes; etsi admonitore non eges, Cic. Topic. r. 
extr.: also, one who reminds of a debt, a dun; misi ad te 
quatuor admonitores, Cic. ad Div. ix. 8. in. II. One 
who encourages or urges 0n; operum, Ov. Met. iv. 663. 

AnMÓNÍTORÍUS, a, um, (from admonitor), of or be- 
longing to admonition: hence, admonitorium, a» admoni- 
lion; suflicitL quaedam admonitoria ejus facere, Justi- 
nian. in Epist. ad 'Tribon. Pandectis praefixa prope fin. 
$. 12. 

ADMÓNITRIX Or AMMONITRIX, icis, f. (from admo- 
neo), she who admonishes ; ammonitricis, Plaut. 'ruc. ii. 
6, 20. ed. Gronov., "Taubm., Douz., and Buchn.; but in 
ed. Camer. the whole verse is wanting ; and Lipsius first 
inserted it e vestigiis monstroswe scripture Vatic., as he 
himself says. 

ADMÓNÍTUS, a, um, and subst. admonitum. See Ad- 
moneo. 

ADMÜÓNYTUS Or ÀÁMMONITUS, us, m. (from admo- 
neo), I. 4 reminding of any thing; flet tamen ad- 
monitu mortis, Elissa, tux, Ov. Fast, iii. 612 : admonitu 
Allobrogum Sulpicium misi, Cic. Catil. iii. 3. extr.: ob- 
lata religio Cornuto est, pullariorum admonitu, non satis 
diligenter eum auspiciis operam dedisse, Cic. ad Div. x. 
12. med.: ut de claris viris, locorum admonitu, cogite- 
mus, Cic. Fin. v. 2. in. Il. Encouragement, advice ; 
admonitu tuo perfeci, Cic. Att. xiii. 18. post in.: tali ad- 
monitu, ib. ix. ro. med.: Attici admonitu, Nep. Att. 20: 
acrior admonitu est, Ov. Met. iii. 566. 

AnpwonnÉo, di, sum, dére, (from ad and mordeo), to 
bite at a thing, to gnaw, gnaw at; brachia admorsa colu- 
bris, Propert. iii. 9 (1o or 11), 53: et admorso signata in 
stirpe cicatrix, Virg. Georg. ii. 379. Hence, fig., of low 
persons; aliquem, Plaut. Pseud. iv. 8, 24: Pers. ii. 3, 14, 
to nibble at one, i. e. to endeavour to get something from 
him. N. B. Perfect. admemordit is used by Plautus in 
Aulul., according to Gell. vii. 9. post in. 

ADMORSUS, us, m. (from admordeo), a biting, nibbling, 
gnawing, e. g. fig. a grinding of the teeth, said of an en- 
vious person ; An vereris :emuli venena lectoris, ne libel- 
lus tuus admorsu duri dentis uratur ? Symmach. Epist. i. 
31. med. 

ADMORSUS, a,um. See Admordeo. 

AnMoOTÍo, onis, f. (from admoveos prop. from sup. ad- 
motum), & moving or bringing to or in contact with; ad 
pingendum, ad fingendum.—, ad nervorum eliciendos so- 
nos ac tibiarum apta manus est admotione digitorum, Cic. 
Nat. D. ii. 60. post in. 

ADMOTUS, us, m. (from admoveo), i. q. admotio, Plin. 
H. N. xxiv. 11. post in. $. 50. in., Arundo—ciet menstrua 
admotu: but edd. Elzev. and Hard. read admota. 

ADMOTUS, a, um, part. from admoveo. See Admoveo. 

AnMÓvÉo, móvi, motum, müvere, (from ad and mo- 
veo), prop. £o move or bring to or in contact with: hence, 

I. To apply, e. g. an engine to a wall; arietem (muro), 
e.g. arietibus admotis munimenta concussit, Curt. viii. 
2, 22: opera muris, Liv. xxxviii. 5: Cic. Cluent. r3. post 
in., tanquam aliqua machina admota capere Asinii ado- 
lescentiam, &c., to captivate the young man, as though 
by the application of a warlike engine, i. e. by studied 
art, designedly. II. T'o bring or carry to a places ex- 
ercitum, Liv. xxxviii. 45. post in., to conduct an army to 
a place: thus also, exercitum propius urbem, Cic. Phil. 
vi.3: exercitum ad Oricum, Liv. xxiv. 40. in.: and with- 
out ad ; exercitum Ariminum, Liv. xxviii. 46. post med. : 
copias Lacinium, Liv. xxvii. 5. prope fin.: equos equiti- 
bus, Liv. ii. 20. extr.: scalas, to apply scaling ladders, 
Ces. B. G. iii. 63: Curt. ix. 4. prope fin.: scalas meeni- 
bus, Tacit. Ann. xiii. 39: labra poculis, Virg. Ecl. iii. 43: 
cibum ad os, Plin. H. N. xi. 43. extr. $. 99 : oscula, to 
kiss, Ov. Met. x. 644: simul (ac) admotum fretum remis 
(dat. for remis admotis freto), Ov. Met. vi. 512, as soon 
as the rowing commenced: hence, admotus, a, um, 
brought near (o ; and hence, near; luna admota ccelo, 
Plin. H. N. ii. 9. ante med. $. 6: thus also, inprimis cu- 
lina videnda, ut sit admota, Varr. R. R. i. 13, 2; where, 
however, Ursinus desires to read videndum, ut sit ad mo- 
dum apta, which seems better: hence, fig.; orationem 
animis judicum, Cic. Brut. 53, to cause it to be felt: ora- 
tionem ad sensus animorum inflammandos, &c., Cic. Brut. 
I, I4, to dispose it in such a manner: diem leti, Curt. 
viii. 9. prope fin., to bring on, accelerate death, to de- 
stroy one's self: gressum, Stat. Theb. xi. 560, i. e. adce- 
dere: mors Agrippz——admovit propius Neronem Cesari, 
Vell. ii. 96. in., brought him into a closer friendship : 
stimulos alicui, Cic. Sext. 5, to use: hence, gen. fo use, 
to apply to any thing; curationem ad aliquem, Cic. "Tusc. 
iv. 28: lene tormentum ingenio duro, Hor. Od. iii. 21, 
13: vim, Cels. vii. 26. n. 2: preces, Ov. Pont. iii. 7,736 : 
manum or manus, to put the hand or hands to any thing, 
whether to work, or to an act of violence; manus operi, 
Ov. Met. x. 254: manus nocentibus, to punish, Liv. v. 
II. extr.: manus vectigalibus populi Rom., Cic. Agr. r, 
4. med.: manum operi, of an artist, e. g. of a painter; 
opera sua probaret (Praxiteles), quibus Nicias (pictor) 
manum admovisset, Plin. H. N. xxxv. rr. ante med. 
&. xl. 28., worked at, coloured : medicos, Suet. Ner. 37: 
cucurbitulam, Cels. v. 26. n. 21, to apply. Also, to di- 
rect or turn. to; vultum ad auditores, Auct. ad Her. iii. 
I5. III. T'o hold or stretch forth, e. g. aures, to listen ; 
'Ter. Phorm. v. 6, 26: Cic. Or. ii. 36: fasciculum ad na- 
res, Cic. ''usc. iii. 18. extr.: cum autem levam manum 
admoverat, et, &c., Cic. Acad. iv. 47. med.: labra pocu- 
lis, Virg. Ecl. iii. 43. (see above): thus also, mentem ad 
voces, Cic. Harusp. ro, to attend to: admoto igni, Cic. 
Or. ii. 45: aspidem ad corpus, Cic. Rab. Post. 9: manus 
rei, (see above.) IV. To help one to a thing, e. g. to 
the regal dignity, in which case it may be rendered, 7o 
promote, elevate; tamen admoveri potuisset Antigonus, 
si, &c., Liv. xl. £6. extr.: Marcello ad munera publica 
admoto, Suet. Tiber. 10: ad spem successionis admoveri, 
ib. Calig. 12: in convivium admoveri, ib. Claud. 39. ed. 
Ernest., to be invited to, but ed. Grev. reads admo- 
neri. V. T^ occasion any thing to any one, to excite 
in him; terrorem alicui, Liv. vi. 10: alicui desiderium 
patrie, Curt. vi. 2. prope fin. N. B. Admoram, admo- 
rim, &c. for admoveram, admoverim, &c., e. g. admoram, 
Prop. iii. 3 (2), 5: admorint, Ov. Pont. iii. 7, 36: thus 
also, admorunt for admoverunt, Virg. /En. iv. 367. 
AnMUcÍo, ire, (from ad and mugio), to /ow to or 


ADMULCEO 
after; olicui; admugit femina tauro, Ovid. Art. i. 
279. 

A DMULCÍO, ére, (from ad and mulceo), to stroke gent- 
[y; Pallad. iv. 12, 2. . 

ADMURMURATÍO, onis, f. (from admurmuro), a mur- 
muring at a. thing, whether in approbation or disappro- 
bation; Cic. Qu. Fr. rr, 1: Cic. Pis. r4: Cic. Verr. 
Act. i. 15: also, Cic. Verr. iv. 12, risus atque admur- 
muratio, ex ed. E;rnest.: but ed. Grwv. reads admiratio, 
It occurs likewise Cic. Manil. r2. ante med. 

ADMURMÜRO, avi, atum, are, (from ad and mur- 
muro), £o murmur at a thing, whether with disapproba- 
tion or applause; Cic. Verr. v. 16. extr.: Att. i. r3. 
post in. 

ADM ÍLO, avi, atum, are, (from ad and mutilo), 

I. T'o clip, make shorter: hence, II. T'o shave or cut; 
aliquem usque ad cutem, Plaut. Pers. v. 2, 48: fig. for, 
to cheat out of a great sum of money : thus also, simply, 
admutilare aliquem : ib. Capt. ii. 2, 19, and Mil. iii. r, 
173. 

ADNAsCOR, adnatio. See Agnascor, Agnatio. 

AnDNÁTO, avi, atum, are, (from ad and nato), £o swim 
to or towards; insule, Plin. H. N. viii. 25. post med. 
$. 38: natanti, Plin. Ep. ix. 33. med.: ad manum homi- 
nis, Plin. H. N. ix. 29. med. $. 46: et comes lateri ad. 
natat (delphinus), Sen. Agam. 452: litoribus, Sil. x. 611: 
ad quos ("T'roglodytas) adnatant, Plin. H. N. ix. 1o. extr. 
S12. 

ADNATUS. See Agnascor. 

ADNAVÍGO or ANNAVIGO, avi, atum, are, (from ad 
and navigo), £o sail to or towards; undique adnaviganti- 
bus, Plin. H. N. xxxvi. 12. post in. $. 16: Rhodi vive- 
bat (Protogenes): quo cum Apelles adnavigasset, cupi- 
dus, &c., ib. xxxv. 1o. ante med. $. xxxvi. 11. 

AÀDNECTO 0r ANNECTO, exui, exum, 3. (from ad and 
necto), fo knit or bind to any thing, to connect, annex ; 
aliquid ad rem and rei, e. g. Cic. Nat. D. ii. 54, ad lin- 
guam stomachus adnectitur, is joined to, prop. adjoins : 
cum insule essent, Alexander adnexuit continenti, Plin. 
H. N. v. 29. prope fin. $. 31: scapha adnexa, Cic. In- 
vent. ii. 31: exordium adnexum orationi, ib. i. 18, con- 
nected with, as to its contents: Cic. Offic. i. 4, rebus 
presentibus adnectit futuras, connects with the present, 
in order to draw a conclusion : consequitur id, quod ad- 
nexum est, Cic. T'opic. 13, which is connected with it: 
cui adnexum est, ib.: virtutes separate sint an adnexs, 
Sen. Ep. 98. post med. 

AnDNiGo, are, i. q. abnego, e. g. pecunia adnegata est, 
Ulp. in Pand. xii. 3, 3 i. e. abnegata: but other edd. read 
abnegata. 

ADNEÉPOS, Otis, m. i.e. filius abnepotis vel abneptis, 
a grandson of a great-grandson or great-granddaughter ; 
Cai. in Pand. xxxviii. ro, 1. $. 6, and Paul. ib. leg. ro. 
$. 16. 

ADNEPTIS, is, f. i. e. filia abneptis vel abnepotis, a 
granddaughter of a, great-grandson. or great-granddaugh- 
ler; Cai. in Pand. xxxviii. 10, 1. $. 6, and Paul. ib. leg. 
IO. $. 16. 

ADNEXIO 0r ANNEXIO, ünis, f. (from adnecto), a con- 
necting, unitings connection; Pallad. iv. 10. extr. 

ADNEXUS (Annexus) us, m. i.q. adnexio, « con- 
nection ; Cremona numero colonorum——adnexu connubiis- 
que gentium floruit, T'acit. Hist. iii. 53, connection with 
the neighbouring people. 

ADNEXUS (Annexus), a, um. See Adnecto. 

ADNIC'TO, are, (from ad and nicto), £o wink «with the 
eyes, to wink to, lo make a sign by winkings alicui; alii 
adnutat, alii adnictat, alium amat, &c., Nav. ap. Fest.: 
cf. Isid. Orig. i. 25. 

ADNIHÍLO or ANNIHILO, are, (from ad and nihil, or 
nihilum), £o bring to nothing, to annihilates i£ovMvwweus 
non putatis transferendum despexisti, sed—nullificasti seu 
adnihilasti vel adnullasti, Hieron. ep. r35. ad Sun. et 
Fret. prope fin. Hieronymus does not himself use this 
word any more than adnullasti, nullificasti, but only 
quotes it. 

ADNISUS 0r ANNISUS, us, m. (from adnitor), a lean- 
ing or resting upon or against ; Symmach. v. ep. 74. 

ApnNisUs (Annisus), or AnNIxvUS (Annixus), a, um, 
part. from adnitor or annitor. See Adnitor. 

ADNITOR 0r ANNITOR, isus and ixus sum, iti, (from 
ad and nitor), I. T'o lean upon or against any thing ; 
ad aliquid, or alicui rei; ad aliquod, ad adminiculum, 
Cic. Amie. 23. extr.: column, Virg. /En. xii. 92: hastis 
longis, ib. ix. 229: olew, T'acit. Ann. iii. 6r: vinee (s. 
vites), pedaminibus adnixz, Colum. v. 4, r, supported. 
Hence, II. Fig. fo exert one's self, to strive, to do 
one's best; si paululum adnitatur (Hannibal), Liv. xxi. 
8. med.: omnis civitas summo studio adnitebatur, Sallust. 
Jug. 43(47): also with de, ad, ut, &c., e.g. r. De re; de 
triumpho, Cic. Att. vi. 8. prope fin.: de intercessoribus, 
Liv. v. 28. extr. 2.With ad; ad obtinendum decus, 
Liv. xxvii. I4. 3. With ut; Liv. viii 16. in.: x. 14. 
med.: Sallust. Jug. 85 (87). $. 6: Quint. x. 7, 29: Plin. 
H. N. vii. 53. prope fin. $. 54 : or, ne, Plin. Paneg. 25. 
4. With an accus.; hoc idem, Liv. v. 25. extr.: quod ego 
adnitar, Plin. Ep. vi. 18. in. 5. With an infin.; adni- 
terentur vincere, Liv. x. 41. med.: retinere, Tacit. Hist. 
iv. 8. extr.: dare, ib, v. 8. 6. Pro aliquo, Liv. ii. 52. 
med. 

ADNIXE for enixe occurs in Apul. Met. ante med. 
p. 117, 119. Elmenh., two Codd. ap. Oudend. p. ror. 

ADNIXUS (Ann.) or Apwisus (Ann.) a, um. See 
Adnitor. 

ADNO 0r ANNO, avi, atum, are, (from ad and no), /o 
swim to or towards; naves, to the ships, Caes. DB. C. ii. 
44: or, navibus, Liv. xxviii. 36: ad litus, Gell. vii. 8: 
terre, Virg. /En. vi. 338: equis, Tacit. Ann. xiv. 29. 
extr.: delphinum repente inter undas adnavisse, Gell. 
xvi. 19. post med.  N. B. Plures adnabunt thunni et 
cetaria crescent, Hor. Sat. ii. 5, 44, many tunnies will 
swim in; for, many rich men will come from whom you 
may reap benefit, and get a place in their wills. 

ÁDNOMEN, ÀÁDNOMINATIO, ÀDNOSCO. See Agno- 
men, Agn., &c. / 

ADNÓTAMENTUM, i, (from adnoto), i. q. adnotatio, 
a remarks Gell. i. 7. extr.: xvii. 2. in. 

ApNwOTATÍO or ANNOTATIO, Onis, f. (from adno- 
to), I. 4 noting down. in writing; Plin. Ep. vii. 20. 

: 


— 


ADNOTATIUNCULA 


in.: Gell. Praef. in.: also, a written. remark or anno- 
tation; Cod. Just. iv. 19, &, II. 4 registering an 
absent defendant; Pand. xlvii. 17, 4. lII. Te 
rescript of an emperor signed by himself; Cod. Just. v. 
8, 1: viii. 16, s. 

ADNÓTATÍUNCÜLA (or Annot.) ae, f. (from adno- 
tatio), « brief annotation; Gell. xvii. 21. extr.: xix. 7. 
extr. 

AnpxÜÓTATOR (Annot.), oris, m. (from adnoto), 

L. One who takes down in writing, an annotator, ob- 
server; Plin. Pan. 49. II. One who kept an account 
of the revenue of mone and corn ; Cod. ''heod. xii. 6, 3, 
where Gothofr. says, these are called also Adnotatores 
tabularii. Ib. leg. 2. ? 

ApwNÜÓTATUS (Annot.) us, m. (from adnoto), i. q. 
adnotatio, Val. Max. ix. 12. ex. 1, digne adnotatu. 

AnNOTO or ANNÓTO, avi, atum, I. (from ad and 
noto), I. To make notes on any thing, especially, in 
writing ; exemplaria (librorum) emendare, ac distinguere, 
et adnotare curavit, Suet. Gramm. 24: thus also, Plin. Ep. 
(see below): hence, gen. /o write notes, to note down ; 
without an accus. ; Colum. xii. 3, 4: Plin. Ep. iii. 5. $. 10 
and rr: also with an accus.; pauca de syllabis, Quint. 
i. I4, 17: Plin. H. N. vii. 48. med., and 83. post med. 
xxxiv. 6. post in.: exemplaria emendare—et adnotare 
curavit, Suet. (see above): also, to remark with reproof, 
4o blame, to observe against ; alioquin et illud adnotare- 
mus, esse, &c., Paul in Pand. xxxii. r. leg. 82. prope 
fin.: hence, r. Of a magistrate, e. g. an emperor, she- 
riff, &c., to note one down as impeached, and to determine 
what is to be done with him ; adnotavi in urbem remit- 
tendos, Plin. Ep. x. 97. ante med. $. 4: laniandos adno- 
tavit (Caligula), Suet. Calig. 27: adnotare aliquem re- 
quirendum, Marcian. in Pand. xlvii. r7, r: Arrius 
Menand. ib. xlix. 16, 4. $&. 5: deportandum adnotaverit 
praeses provincie, Ulp. ib. xlix. 4, r. in.: also simply, 
adnotare, e. g. quos adnotaverint—qui adnotati sint, 
Marcian. ib. xlviii. 17, 1. 2. T'o entitle ; libros suos, &c., 
Lactant. v. 3. extr. 3. To appoint by writing; depor- 
tatos eos adcipere debemus, quibus princeps insulas ad- 
notavit, Ulp. in Pand. xxxii. r. leg. i. $. 3. lI. To 
remark, observe; cum adnotasset insculptum, &c., Suet. 
Ner. 41: also, £o remark as something singular, to point 
out, commend ; hec litora—conchylio et pisce nobile ad- 
notantur, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9, are remark- 
able or celebrated for. 

ADNOTUS, a, um, (from ad and notus), i. q. notus, 
e. g. adnotum est, Suet. Gramm. 1, i.e. notum: where 
however Gronov. prefers reading adnotatum. 

A'DNUBÍLO or ANNUBIÍLO, avi, atum, are, (from ad 
and nubilo), fo raise clouds over a thing, to over-cast ; 
velis, Stat. Sylv. v. 1, 146: hence, fig., virtutem, Ammian. 
27, 14, to obscure. 

ADNULLO Or ANNULLO, are, (from ad and nullus), 
to annihilate ; quoted by Hieron., see above in Adnihilo, 
where the passage is cited. 

ApNÜMwÉnATÍO (Annum.), onis, f. (from adnume- 
ro), I. A counting to. II. 4 reckoning or cal- 
culating ; dierum, Pand. xxvii. 1, 13. med. 

ApxNÜMÉRO or ANNUMÉRO, avi, atum, are, (from ad 
and numero), I. To count to, e. g. money, cattle, ESCAS 
alicui pecuniam, Cic. in Cecil. 47. extr.: alicui singulos 
denarios, Cic. Verr. iii. 84. post med.: omnia qusestori, 
Liv. xxvi. 47. extr.: pecus, Varr. R. R. ii. 2. $. 6: talen- 
tum alicui, Plaut. Merc. i. r, 88: cuique sua, Colum. xii. 
3, 4: thus also, fig., verba lectori, Cic. Opt. Gen. Or. 5: 
et velut adnumerare literas, Quint. xi. 3. ante med. $. 
33- qu. to count them out, i. e. to pronounce them sing- 
ly. IL. To count im with, to reckon together with, 
include among; | x. With a dative; his duobus adnume- 
rabatur, Cic. Brut. 47: his libris adnumerandi sunt sex 
(libri), &c., Divin. ii. 1: aliquem magis oratoribus quam 
poetis adnumerare, Quint. x. 1, 9. 2. With in; in grege 
patronorum adnumerari, Cic. Rosc. Am. 32: se quoque 
in exemplis, Ov. "Trist. v. 4, 20. 3. With cum ; adnu- 
merari cum vivis, Ov. Pont. iv. 16, 4. i. e. in vivis. 
4. With inter; inter urbanos, Paul. in Pand. xxxii. leg. 
99: hence, fig., £o set down for, reckon as, imperitiam 
culpi adnumerandam, Ulp. ib. xix. 2, 9. $. 8. III. To 
nwmber, count, reckon; agnos duos pro una ove, Varr. 
R. R. ii. 2. &. 4: or it may mean *to count to,' &c., sc. to 
the buyer, and so belong to n. 1. 

ADNUNTIATÍO or ADNUNCIATIO (Annunt.), onis, f. 
(from adnuntio), «n announcing, announcement ; August. 
serm. I8: and Lactant. iv. 21. N. B. Cic. Fat. 12. in. 
is also cited; but there we find enuntiatio, e. g. Ed. Ernest. 

ADNUNTIATOR (Annunt) AnpwUNCIATOR (ÀAn- 
nunc.), oris, m. (from adnuntio), one who «announces ; 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 7: and August. serm. 14. de 
Sanct. 

ADNUNTÍO (Annuntio) or ApNUNCIO (Annuncio), 
avi, atum, are, rre ad and nuntio), 7o announce, pro- 
claim, make known; multa e longinquo, Plin. H. N. vii. 
52. post in.: propere adnuntiavere, ib. post med. Some 
cite Cic. Att. xii. r, aut scribe salutem aut adnuntia or 
adnuntiabis. But Ed. Ernest. reads nuntia; others, nun- 
tiabis: hence, £o tell, relate ; is de ejus exitio—sic adnun- 
tiabat, Apul. Met. viii. in.: hec ille graviter adfectis rus- 
ticis adnuntiabat, ib. ante med. p. 107, 33. Elmenh., or 
p. 162. Pric., or p. 547. Oudend. 

AnpNUNTÍUS (Ann.), or ADNUNCIUS (Ann.), a, um, 
i. e. qui adnuntiat; e. g. signum illud adnuntium sensit, 
Apul. de Deo Soc. post med. p. 52, 28. Elmenh. 

AnpNÜOo or ANNUO, ui, (uitum, or), ütum, uére, from 
nuo and ad, scil. aliquert or rem, £o wink or nod at or to, 
1o give a wink or nod to any one, whether in sport, or to 
signify assent; alicui; neque illa (femina) ulli homini 
nutet, nictet, adnuat, Plaut. Asin. iv. 1, 39: adnuentibus 
suis, Liv. i. 12. extr.: adnuunt, Plaut. 'Truc. Prol. 4: ad- 
nuit Silus :—id quoque toto capite adnuit, Cic. Or. ii. 7o, 
assented to: idque ratum (esse) adnuit (Jupiter) et to- 
tum nutu tremefecit Olympum, Virg. /En. ix. 106: simul 
atque hic sibi adnuisset, Cic. Quint. 5, had desired it: 
mihi imperat, ut maneam solus cum sola; adnuo, Ter. 
Eun. iii. 4, 31, I consent to it: also, to ask by winking; 
Flavio adnuenti, an—destringeret gladium, renuit, Tacit. 
Ann. xv. 58, when Flavius demanded by a wink whether 
he should—the other forbad him. Hence, I. To as- 
sent to any thing by winking, to nod with the head in order 


ADNUTO 

lo signify assent or approbation ; Cic. Verr. iii. 91, sig- 
nificasse et adnuisse: cf. Ter. Eun. iii. 5, 31. (see above.) 
Hence, gen. £o assent to any thing ; 'Ter. Eun. iii. 5, 31. 
(see above): Cic. Phil. xiii. 3: non adversata (Venus) 
petenti adnuit, Virg. /En. iv. 128: oranti, ib. xi. 797: 
adnuit his Juno, ib. xii. 841: also with an infinitive ; ib. 
xi. 19: or with an accus. and infin. ; adnuisset se ven- 
turum, Liv. xxxii. 39: adnuit, se amicitiam accipere, 
Liv. xxviii. 17 : also, £o promise; aliquid, Nep. Att. 15: 
adnuit, se amicitiam Rom. accipere, Liv. xxviii. 17. med.: 
adnuisset se venturum, Liv. xxxii. 39. (see above): 4o 
confirm, strengthen ; promissis Deus adnuat, Plin. Ep. i. 
22. extr.: idque ratum adnuit, Virg. (see above): to ap- 
prove of; to assist; Virg. Georg. i. 40, adnue ceptis. 
II. Adnuere alicui aliquid, to grant a thing, to appoint a 
thing to any one ; nos, cli quibus adnuis arcem, Virg. 
An. i. 250 (254). III. T'o favour ; coeptis, Virg. (see 
above): thus also, sin nostrum victoria adnuerit nobis 
Martem, Virg. /En. xii. 187, the battle; or, favour us, 
quod adtinet ad Martem. IV. There is a singular use 
of this word in Liv. vii. 30. prope fin., adnuite nutum 
numenque vestrum Campanis, shew us your power (pow- 
erful aid, or protection) and readiness: and Cic. Verr. i. 
61. extr. quos iste adnuerat, i. e. nutu designarat; si 
lectio certa. N. B. The supine adnutum is indeed quoted 
by Priscian. x. but without adducing any passage from 
an ancient author. 

ADNUTO or ANNUTO, avi, atum, are, (from adnuo), 
io signify to any one by winking to do a thing ; mihi, 
Plaut. Merc. ii. 5, 100: alii adnutat, alii adnictat, alium 
amat, &c., Nxv. ap. Fest. in Adnictat. 

AnpNUTRÍO, ivi, itum, ire, (from ad and nutrio), £o 
nourish or bring up by or near; singulis (arboribus) 
denas vites, Plin. H. N. xvii. 23. post in. $. xxxv. 22, 
to raise near to, to fasten to. 

ÁponnÜo, ui ítum, uére, (from ad and obruo), /o 
hide in the. ground, to cover with earth; semina sarculis, 
Colum. ii. rr, ro. (ii. 10, 33): si plus quatuor digitis 
adobrutum est semen ejus, ib.: segetes adobrui, ib. ii. 
I2 (r1), 2: frumentum putrescit, si adobrutum est, ib. 
$. 8: arbores, ib. xi. 2, 54 : scrobes, ib. v. 5, 2: thus also, 
adobruta ablaqueatione, Colum. v. 10, 17. ed. Schneider., 
other edd., e. g. Gesn., read, absumta ablaq. 

ÁporaAnÍLIS, e, i. e. vacuus dolore, e. g. animus pro- 
pitiabilis et adolabilis, Enn. ap. Non. cap. 2. n. 660; si 
lectio certa; others read adulabilis. See Adulabilis. 

ADOLATIO, i. e. adoratio, e. g. adolationes, "Tertull. 
Apol. 25. extr. 

ADÓLÉFACTUS, a, um, i. e. incensus, e. g. arbores, 
Inscript. ap. Grut. p. 121r. 

ÁpOLEo, olii, (and evi), ultum, olére, (from ad and 
oleo), I. To emit a scent, to smell ; unguenta ado- 
lent, Plaut. Cas. ii. 3, 19. II. T'o cause any thing to 
emit a smell: hence, to light, to set on. fire, e. g. stubble; 
Ov. Met. i. 492 : id (corpus) igne adoleatur, Colum. xii. 
31: especially as sacrifices, of incense, animals, -&c. 
(freq.); in mensa utique id reponi, adolerique ad Larem, 
piatio est, Plin. H. N. xxviii. 2. prope fin. $. 5: hostiam 
totam adolevit, Enn. ap. Lactant. i. 11. prope fin.: vis- 
cera flammis, Ov. Fast. iii. 803: sacrificium, ubi integrum 
anserem adoluerunt, Cass. ap. Priscian. 9. prope fin.: and 
Virg. Ecl. viii. 5: Zn. iii. 547: Ov. Met. viii. 741: thus 
Paris says to Helen, Quaque feres gressus, adolebunt 
cinnama flamme, Ov. Her..xvi. 333. sc. in honour of 
you as a goddess (see the preceding verse), Tacit. Hist. 
li. 3: Lucret. iv. 123: Virg. /En. vii. 71: aras, Tacit. 
Ann. xiv. 30: quibus (famulis) cura (est) flammis ado- 
lere Penates, Virg. /En. i. 704 (709), pr. to set the house 
in a blaze, i. e. to keep up a large fire on the hearth, 
probably in honour of a festival of the Dii Penates; it 
would have been more simple to say, adolere flammas in 
Penatibus, i. e. in domo: hence, liquores gelidos flamma, 
Virg. Moret. 38, to heat. .N. B. Particip. adultus, a, 
um, e. g. eo omnes hostiz, vituli viginti septem conjecti, 
et ita omnia adulta sunt, Antias ap. Priscian. 9. 

ADOLESCENS. See Adolesco. 

ÀDÓLESCEN TÍA, ae, f. (from adolescens), I. Youth, 
i.e.the age of a male from about 13 to 20, also thirty 
years and upwards, for the term is as indefinite as the 
corresponding word in English; qui enim citius adole- 
scentiz senectus, quam pueritiv adolescentia obrepit, Cic. 
Senect. 2. ante med.: quasi qui adolescentiam florem 
ietatis, senectutem occasum vitz velit definire, Cic. 'l'opic. 
j. extr. : ineunte adolescentia, Cic. Offic. i. 32. in., Nep. 
Alcib. 2, at the commencement of the season of youth: 
ab adolescentia, a prima, or, ineunte adolescentia, from 
youth up; ab adolescentia, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 24: or, inde ab adolescentia, Ter. Ad. i. r, 16: a 
prima adol, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 67: ab in- 
eunte adol, Cic. ad Div. xiii. 2r. II. Youth, i. e. 
young persons; defectio virium adolescentis vitiis efü- 
citur sepius quam senectutis, Cic. Senect. 9. post med.: 
libidinosa et intemperans adolescentia, ib.: quis est, qui 
non oderit libidinosam, protervam adolescentiam ? Cic. 
Fin. v. 22. post in.: in ea sepe etiam adolescentia incur- 
rit, Cic. Senect. 8. post in.: hsec studia adolescentiam 
alunt (agunt), Cic. Arch. 7. extr. 

ÁpóLKscENTÍOR, atus sum, ari, (from adolescens), 
to act as a youth, to behave childishly, be petulant; Varr. 
ap. Non. cap. 2. n. 25. 

ÁpórEscENTÜLA, w, f. (from adolescens), « young 
girl or maid of about r3 to 20 years old or upwards; 
"Ter. And. i. r, 9r: Plaut. Rud. ii. 4, 3: Epid. i. r, 
4I. 

ÁpórrscENTÜLUs, i, m. (from adolescens) nearly 
the same as adolescens, & youth, young man of from 13 
to 20 years of age, or even more. 1t is properly an ad- 
jective, adolescentulus, a, um ; que a te admodum ado- 
lescentulo conversa, &c., Cic. Nat. D. ii. 41: afterwards 
substantive ; imberbis, Cic. Dom. 14: qui adolescentulus. 
—in Africam profectus, &c., Cic. Plane. rr. in.: adoles- 
centuli modestissimi pudor, ib.: quantis clamoribus 
adolescentuli diximus (for ego adolescentulus dixi), Cic. 
Or. 305; where Cicero says he was adolescentulus at the 
time of delivering his oration pro Rosc. ; when he was, 
acc. to Quint. xii. 6. post in., twenty-six, and acc. to Gell. 
xv. 28, twenty-seven years old. In Ter. Ad. i. 2, 21, we 
read adolescentulum scortari, in allusion to /Eschinus, 
who is called adolescens, ib. ii. 2, 6. Hence, ab adoles- 
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centulo, from the time of youth or childhood, Cic. Quint. 
3: Cic. Fin. ii. 30. in. 

AÁpórrscEN TÜnIO, ire, (from adolescens), /o act as a 
young man, e. g. in the way of amusement, as in joking, 
&c.; Laber. ap. Non. cap. 2. n. 46. 

ÁpórLxsco, ólévi (rarely olui), ultum, 3. (from ad and 
olesco), I. To grow wp, or grow, in respect of length 
or size, to become great, of men, animals, plants and trees ; 
e. g. of men; nisi in eo (homine), qui adoleverit, Cic. 
Nat. D. i. 35. med.: thus also, ad eam «tatem, Plaut. 
Cas. Prol. 47, to that age, i. e. to become so old : also 
without ad ; Martia proles (i. e. Romulus et Remus) ter 
senos adoleverat annos, Ov. Fast. iii. 29, had reached the 
age of 18: filium in tria cubita adolevisse, Plin. H. N. 
vii. 16. prope fin. $. 17: belluze ad immobilem magnitu- 
dinem adolescunt, ib. ix. 3. $. 2: arundines non sine 
imbre adolescunt, ib. 16. ante med. $&. 23: cum primum 
adolevit zetas eorum (Romuli et Remi), Liv. i. 4. extr.: 
thus also, of corn; Cic. Senect. 15. post in.: also, of the 
hair ; quoad capillus adolesceret, Gell. xvii. 9. extr. Also 
fig., to grow, increase, become greater ; respublica, Sallust. 
Cat. 5&1: ea cupiditas agendi aliquid adolescit cum setati- 
bus, Cic. Fin. v. 20: ver, Tacit. Ann. xiii. 36. Also, 
to grow "pon, stick to; de vimine facta scuta recentibus 
detractis coriis, quasi glutino adolescebant, Sallust. ap. 
Serv. ad Virg. /En. vii. 632.  N. B. Perf. adolui, e. g. 
postquam adoluerit hec juventus, Varr. ap. Priscian. 9. 
extr.: also, adolesse for adolevisse, e. g. seminibus jactis 
segetes adolesse virorum, Ov. Her. vi. r1. Hence, part., 
1. Adolescens, growing gradually, growing, increasing ; 
luna, Gell. xx. 8: it is however more frequently used as 
an adjective, young; homo adolescens, Ter. Phorm. v. 8, 
52: Cic. ad Div. ii. r5, a young man, youth : filia ado- 
lescens, Cic. Divin. i. 18: Crassus cum esset admodum 
adolescens, &c., very young, Cic. Offic. ii. 13. prope fin. : 
thus also, oppido adolescens sacerdos lectus, Liv. xlii. 28. 
extr.: hence, comparat. adolescentior, younger; uti adole- 
scentior—eetati concederet Mamerci, Sallust. ap. Priscian. 
x. (or, p- 994. ed. Sallust. Cort.): quo jure usus sum 
adolescentior, Ter. Hec. Prol. ii. 3: academia, Cic. ad 
Div. ix. 8. Also, subst. adolescens, a young man, youth, 
from 13 to 30, or upwards; for this word has the same 
indefiniteness in Latin as in other languages; it is fre- 
quently used by Cicero; est igitur adolescentis, majores 
natu vereri, Cic. Offic. i. 34. in.: senectus facit adole- 
scentium impudentiorem intemperantiam, ib. med.: ne 
nunc quidem vires desidero adolescentis, says old Cato, 
Cic. Senect. 9. in.: Q. Mamercum-—adolescens ita dilexi 
senem, ib. 4. in.: Cicero says of himself, Offic. ii. r4. 
extr., that he delivered the oration pro Rose. Amerin. 
as an adolescens (where he speaks of himself in the plural 
number, nos adolescentes—pro Rosc. Am. fecimus, for 
ego adolescens—feci), whereas he was then 26 years old, 
(see Adolescentulus, and therein Cic. Or. 30): Crassus is 
called in the passage above quoted, Cic. Offic. ii. 13. prope 
fin., admodum adolescens, a very young man, but he was 
at the time of that impeachment 21 years old according to, 
Cic. Or. iii. 28: Cic. Brut. 43. or r9 acc. to Auct. Dial. 
de Or. 34. extr.: Liv. ix. 17; we read that Alexander 
the Great died a young man; L. Crassus at the age of 
34 years is called adolescens, Cic. Or. ii. 2: so is Cicero 
when consul, Cic. Phil. ii. 46: also M. Brutus, as Preetor, 
when 4o years of age, Nep. Att. 8. It is distinguished 
from puer; Cic. ad Div. xi. 7, adolescentem, vel puerum 
potius: Cic. Attic. vii. 7. extr., puerum, nisi forte—ado- 
lescens factus est. "Thus also, fem., e. g. optima adole- 
scens, Ter. And. iii. 2, 8. young woman. Adolescens is 
also used of a man by way of contempt, e. g. in addresses, 
young fellow, saucy fellow, ignoramus ; O mi, inquit, 
adolescens, Petron. 9o. $. 4. N. B. Genit. plur. adoles- 
centium, e. g. Cic. ''usc. v. 27. ante med.: Cic. Offic. i. 
34. med.: and adolescentum, e. g. Plaut. i. 3, 130. 2. 
Part. perf. pass. adultus, a, um, but used intransitivé or 
neutraliter, one Ao is grown wp; adultis (Romulo et 
Remo) inter pastores, de virtute, &c., Justin. xliii. 2 : 
but it is generally used adjectivé, grown «p, adult, full 
grown, of men, animals, plants, &c.; virgo adulta, Cic. 
"Tusc. v. 20: puer state adulta, Cic. Verr. iii. 68: pri- 
vignum adulta state, Sallust. Cat. 15. ed. Cort., where 
other edd. read adultum: adulti fetus (dephinorum), Plin. 
H. N. ix. 8. post in. $. 7: crinis adultus, Stat. Sylv. ii. 
I, 122: pulli hirundinum adultiores, Plin. H. N. x. 33. 
post in. $. 49: ubera lacte adulta, Catull. xx. r1, large, 
distended, full of milk: also fig., become great, or en- 
larged ; Athenz jam adulte, Cic. Brut. 7: pestis adulta, 
Cic. Offic. i. 44. "Thus also, nocte adulta, Tacit. Hist. 
ii. 22: and estate adulta, Tacit. Ann. ii. 23: Parthis 
nondum adultis, "acit. Hist. v. 8, had not yet strength 
enough. XN. B. Adultus, set on fire, belongs to adoleo. 

II. T'o be set on fire, to burn; Virg. Georg. iv. 379, arce 
ignibus adolescunt. 
for adol.; but without sufficient reason. 

ADOLESSE, for adolevisse; Ov. See Adolesco. 

ÁpOLo, are, i. e. adoro, as some read Tertull. Apol. 
25. prope fin. 

ÁpoNEvs (trissyl.), or AÁnoxivus (quadrissyl.), &i, m. 
for Adonis, e. g. accus. Adoneum, Plaut. Men. i. 2, 35: 
thus also, ut albulus columbus aut Adoneus (quadrissyl.), 
Catull. xxix. 9. e lect. et ed. Scalig., where ed. Voss. 
reads—columbus Aidoneus: Ogygia me Bacchum vocat, 
Osirin /Egyptus putat—Avrabica gens Adoneum, Auson. 
Epig. xxx. (xxix.) 6, where accordingly this name is 
equivalent to Bacchus, Osiris, Dionysios, &c.: in modum 
superbi juvenis Adonei—laceratus, Apul. Met. ii. post 
med. p. 126, 21. Elmenh., where ed. Vulcan. p. 132, and 
ed. Oudend. p. 145, read Adoni; but the passage is per- 
haps incorrect. Heins., ad Ov. Met. i. 504, reads Aonii, 
i. e. Bootii or Thebani; in which case Pentheus is meant, 
which seems more probable. vv ubl 

ÁpOoxEus, a, um, ('A32vues), of or belongi to Ado- 


N. B. Some write adulescens, &c.- 


nis; cedes Adonea, Auson. Monosyll. (Idyll. xii.) de Hist. - — 


3, i. e. cedes Adonidis. . Du 
ApOxÍa, orum, ('A22wz), sc. sacra, or solemnia, the 

festival of Adonis; Amm. xxii. 9 (24). kj 
Ápowis (also Adon), is and idis, m. ('AJwwe, also 

" Abu), I. Son of Cinyras by his daughter Myrrha. 

(acc. to Hesiod. ap. Apollod. iij. 14, 4, of Phoenix and 

Alphesibea); a fine young man, and favourite of Vi 

who, having on this account become an object of jealo 


A 
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to Mars, was killed by a wild boar sent by him for that 
purpose, acc. to Ovid ; but as others say, by Diana in a 
rage; Apollod. iii. 14, 4: from his blood the plant Ado- 
nium is said to have sprung up. He is said (Hygin. Fab. 
251.) to have been restored to life. See Ov. Met. x. 503, 
seq.: Ov. Art. i. 75 and 512: Cic. Nat. D. ii. 23: Virg. 
Ecl. x. 18: Hyg. Fab. 251: Apollod. iii. 14. $. 3 and 4: 
Serv. ad Virg. Ecl. x. 18: the Assyrians are said to have 
worshipped the sun under the name of Adonis; Macrob. 
Sat. i.21. in. NN. B. TThe word is thus declined ; genit. 
Adonis, Plin. H. N. xix. 4. in.: dat. Adonidi, Cic. Nat. 
D. iii. 23: accus. Adonin, Macrob. Sat. i. 21. in., or, 
Adonem, Prop. ii. 13 (10), 53, or, Adonidem, Claudian. 
Fescenn.in Nupt. Honor. et Mar. 16: vocat. Adoni, Ov. 
Met. x. 543: abl. Adone, e. g. cum suo Adone Venus, 
Apul. Met. viii. post med. p. 213, 10. Elmenh. (p. 170. 
Pric.: p. 574. Oudend.: p. 300. Vule.) Also, nomin. 
Adon, e. g. Occubat Hyppolytus, nec super exstat Adon, 
Venant. Fort. vii. carm. 12, 18: also, ap. Fulgent., quoted 
by Oudendorp, ad Apul. ii. p. 155: we find also the accus. 
Adonem, Arnob. iv. post med. p. 182. Herald.; and abl. 
Adone occurs also Lactant. i. 17, 9. N. B. Horti regum 
Adonis et Alcinoi, are spoken of as celebrated gardens; 
Plin. H. N. xix. 4. in. $. 19; where Hard. observes, that 
elsewhere flowers or plants preserved in pots through the 
winter are called horti Adon.; probably Pliny intends 
the same. II. 4 kind of fish; Plin. H. N. ix. 19. $. 
34- III. A river of Phenicia; Plin. H. N. v. 20. 
$- 17, and Strabo. 

ÁpoNtu, i, n. a kind of plant, which is sown in sum- 
mer, and preserved in pots through the winter; Plin. H. 
N. xxi. 10. $. 34. See Adonis. 

DONÍUS, a, um, Adonic; genus carminis; Adonia, 
sc. sacra. See Adonia. Adonium, a plant; (see above.) 

ApórEnio, erui, ertum, erire, (from ad and operio), 
i.q. operio, £o cover ; capite adoperto, Liv. i. 26: lumina 
adoperta somno, Ov. Met. i. 714, shut, sleeping: cf. Ov. 
Fast. iii. 235: Tibulli. 1, 84 (70): i. 9 (10), 44. N. B. 
Adoperta, i. e. mysteria, e. g. adoperta Coptica, Apul. 
Met. ii. post med. p. 160. Oudend., where ed. Elmenh. p. 
127, IO. reads adyta, ed. Vulcan. (160r), p. 153. reads 
adepta. 

ADÓPERTE, adv. obscurely, darkly ; denuntiare, Mart. 
Cap. ix. post in. p. 201. ed. Vulcan. 

ADOPERTUS, a, um. See Adoperio. 

ÁpóriNonR, ari, (from ad and opinor), i. q. opinor, Lu- 
cret. iv. 814. 

AnoPissus, i, a town of Lycaonia; Ptol. 

ÁporrEro, ii, itum, ére, (from ad and oppeto), fo e«- 
pire; Apul. Met. 7. ante med., variis——casibus adoppe- 
tisse, ed. Vulcan. p. 260. et Pric. p. 134. Dut ed. Elmenh. 
p. 189, 16, and Oudend. p. 453, read oppetisse. 

DOPTABÍLIS, e, i. q. optabilis, e. g. Cod. Just. xi. rr. 
extr. quod sacrum et adoptabile est, probably, proper to 
us, fit for us alone ; but it may be better to read adora- 
bile, or the like. 

ADorTATICIUS, ( Adoptatitius), a, um, 
as a child ; Plaut. Pen. v. 2, 85, and roo. 
ex adoptatio filio natus, Fest. 

ÁporPrATYo, onis, f. i. q. adoptio, Gell. v. 19. in. and 
prope fin. Also Plin. Paneg. 5. in., acc. to some edd. ; 
but the better, e. g. Gesn., read adoptio. 

ÁpoPrATITIUS, (or Adoptaticius), a, um. 
optaticius. 

ÁporrATOR, Oris, m. he who adopts or receives as & 
child; Gell. v. 19. extr.: si adoptator defunctus fuerit, 
Ulp. in Pand. xxxvii. 9, 1. ante med. $. 12. 

Áporrio, onis, f. prop. « reception, e. g. into one's 
house, family, &c.: hence, I. Commonly, adoption ; 
Cic. Dom. r3: Suet. Claud. 39, and in Pand.: emanci- 
pare alicui aliquem in adoptionem, Cic. Fin. i. 7. med.: 
dare se alicui in adoptionem, Suet. "Tiber. 2. prope fin. 
Adoptio was effected by the authority of the pretor, but 
adrogatio by the people, or, under the emperors, by a re- 
script of the emperor, (Cai. in Pand.i. 7, 2.) Adoptio 
was accompanied by the ceremony of a fictitious sale thrice 
repeated, and related to those who were under paternal 
authority; but adrogatio concerned those who were sui 
juris, or their own masters; see Gell. v. 19: Suet. Aug. 
64. "here was also an adoption of grandchildren ; si quis 
nepotem consentiente filio adoptaverit, &c., Paul. in Pand. 
i. 7, 10: cf. ib. leg. 6: Justin. Instit. i. 11. $. 1: hence, 
tanquam nov: prolis adoptione, of bees removed to an- 
other place; Colum. ix. 13, 9. II. Used fig. of en- 
grafting ; Plin. H. N. xvi. prem. $. r. 

ÁDoPTIVUS, a, um, I. Acquired by adoption ; 
sacra adoptiva, Cic. Doin. 13: nobilitas, Ov. Fast. iv. 22: 
nomen, Suet. Ner. 41: adoptiva cognatio impedit nuptias, 
Coll. Mosaic. e£ Rom. Legum, vi. 3. p. 755. in Schult. 
Jurispr. Antejust.: thus also, fig., of engrafting or inocu- 
lation; Ov. Med. Fac. 5, arbor accipit adoptivas opes, 
adopted powers, sc. by grafting or inoculation: thus also, 
Firmaque adoptivas arbor habebit opes, Ov. Art. ii. 652: 
come adoptivi, of a tree, Pallad. de Insit. 20 and 160: 
tingit adoptivus virginis ora pudor, of a cherry tree grafted 
,ona bay tree; ib. 144: cf. Martial.xiii. 46,2. — II. Made 
or become by adoption ; filius, Gell. v. 19. extr., and P. 
Scipio, ib.: thus also, pater adoptivus, Iavolen. in Pand. 
xlv. r, 107: familia, Ulp. ib. xxxvii. 4, 3. $. 9: frater, 
Julian. ib. xxxviii. 8, 3: soror, Ulp. ib. xxiii. 2, 12. $. 4. 

Ánor'ro, avi, atum, are, (from ad and opto), l. 
To accept or choose for any purpose; sibi aliquem patro- 
num, to accept one for a patron, Cic. in Cecil. 20. ante 
med.: thus also, quod Brutos patronos adoptassent, with- 
out sibi, Phil. ii. 41. extr.: thus also, sibi defensorem, 
Cic. in Cxecil. 16: sibi nomen, Martial. iv. 31, 9: aliquam 
sibi sociam, Plaut. Cist. iv. 2, 78: qui manstutorem me 
adoptavit bonis, Plaut. 'ruc. iv. 4, 6: frater, pater adde, 
—ita quemque facetus adopta, Hor. Ep. i. 6, 55, take him 
for, qu. adopt him as father, brother: Etruscas T'urnus 
adoptat opes, Ov. Fast. iv. 880, takes to his aid, allies 

i to them : hence, especially, of. £he adoption of « 
child; pro filio, Plaut. Poen. Prolog. 76, to adopt: also, 
Cic. Dom. r4: also simply, adoptare, Cic. Att. vii. 

7: Nep. Att. 5: also, in familiam, Suet. Ces. 83. Cicero 
says likewise, Brut. 19, aliquem ab aliquo adoptare, to 
adopt one from another. Also, to adopt as grandson ; ne- 
potem adoptare, Paul. in Pand. i. 7. leg. 6 and 8: nepos 
ex filio apud adoptatum patrem conceptus et natus, Pom- 
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IL. i. q. 
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pon. ib. leg. 14: hence, fig, 1r. Of the engrafting of 
trees; Ov. Rem. 195, fac ramum ramus adoptet: thus 
also, aut aliena stirpe gravata Mitis adoptatis curvetur 
frugibus (for fructibus) arbos, i. e. fructus nati e surculo 
insito, Colum. x. 39: 2. Se alicui adoptare, £o make one's 
self over to another, to connect one's self with, associate 
with another ; se libertis Cesaris, Plin. H. N. xii. r. extr. 
$. 5. 3. Aliquid or aliquid nomini suo adoptare, £o name 
a thing from one's self, e. g. a plant, qu. to adopt it; since 
children took the names of those who adopted them ; am- 
bitus nominibus suis eas (herbas) adoptandi, ut docebimus 
fecisse reges, Plin. H. N. xxv. 3. ante med. $. 7: mulieres 
quoque hanc gloriam adfectavere, in his Artemisia uxor 
Mausoli, adoptata herba, que ante parthenis vocabatur, 
ib. cap. 7. ante med. $. 36: likewise of other things; 
Betis (fluvius) provinciam adoptans, ib. iii. r. med. $. 3, 
which gives its name to Provincia Bitica: Smyrna Her- 
mus campos facit et nomini suo adoptat, ib. v. 29. prope 
fin. $. 31, gives its name to: etenim tabernas mensis ad- 
optamus, ib. xxxiii. rr. in. $&. 49, we give the name of 
the shop to the tables, i. e. call the tables by the name of 
the shop where the silver vessels are sold that are placed 
on the tables. II. 7'o wish: hence, adoptatus, a, um, 
wished for; adventus adoptatissimus, Cie. ad Div. xvi. 
21. in., where however ed. Ernest. reads optatissimus. 

Ápon, oris, n. a kind of corn, probably spe/t; ador, 
Hor. Sat. ii. 6, 89: mox ador atque adoris de polline pul- 
tificum far, Auson. in Monosyll. (Idyll. xii.) de cibis: 
Gannius, an old poet, makes the penult in adoris short 
(as Auson.), ap. Prisc. 6, and likewise long, ib. Festus 
says ador was anciently called edor, ab edendo, probably 
because spelt was the oldest kind of corn: we meet also 
with far adoreum, and simply adoreum. 

ADORABÍLIS, e, (from adoro), worthy of adoration or 
worship; beneficium deze, Apul. Met. xi. post med. p. 
262, 29. Elmenh. 

AnoRATIO, Onis, f. (from adoro), « ceremonious and 
humble worshipping, or rendering of honour, e. g. to 
God; Plin. H. N. xxviii. 2. post med. 8. 5: Apul. Met. 
iv. post med. p. 152, 26. Elmenh. 

ÀDORATOR, Oris, m. (from adoro), i. e. qui adorat, 
"Tertull. de Spectac. 8. 

AponpIxo, àre, i. q. ordino, dispono, Apic. iv. 2. 

Áponpion, orsus sum, 4. £o begin; qui Hippiam ty- 
rannum interficere adorsi erant, Gell. ix. 2. post med. 
But it is usual to refer adorsus, a, um, to adorior. See 
Adorior. 

Áponfa, :, f. (from ador), I. Probably, a stock 
or provision of corn, from adoreus, a, um, sc. res, copia, 
&o., or i. q. adoreum, /he oldest kind of corn, spelt ; pri- 
mus cibus—in adoree donis, Plin. H. N. xviii. 8. med. $. 
I9. II. Acquired honour or glory, especially military 
honour, because formerly, as is supposed (see Plin. H. 
N. xviii. 3. in. and med.), an honorary reward of corn 
was given to the meritorious soldiers after a battle. Pliny 
says, H. N. xviii. 3. in. $. 3, dona amplissima imperato- 
rum ac fortium civium, quantum quis uno die plurimum 
circumaravisset; item. quartarii farris, aut heminse, con- 
ferente populo: and ib. med., gloriam denique ipsam a far- 
ris honore adoream adpellabant. But Festus says, ado- 
ream, laudem sive gloriam dicebant, quia gloriosum eum 
putabant esse, qui farris copia abundaret: hence, as was 
said, renowm, military glory, honour acquired in war, 
(probably also victory); preda atque agro adoreaque ad- 
fecit populares suos, Plaut. Amph. i. 1, 38: dies, qui pri- 
mus alma risit adorea, Hor. Od. iv. 4, 41: possum mihi 
primam istam virtutis adoream numerare, Apul. Met. iii. 
post med. p. r37, 29. Elmenh.: ut, quod aiunt, domi fo- 
risque fortibus factis adorez plens (causa) gloriarer, ib. 
vii. post med. p. 194, 40. Elmenh. 

A oRKÉU M, spe/t. See Adoreus. 

ÁpORÉUs, a, um, i.e. constans ex adore vel eo perti- 
nens (of or belonging to spelt), I. Far adoreum, Varr. 
R. R. i. 9, 4, a kind of corn called ador, and so the same 
as ador, spe/t : called also semen adoreum, Cato R. R. 34: 
Colum. ii. 6, 1: also simply adoreum, from ador, Colum. 
ib. &. 3. and cap. 8. extr.: thus also, far, quod adoreum 
veteres adpellavere, Plin. H. N. xviii. 8. in. $. 19: adorea 
liba, Virg. /En. vii. 109. Il. Falces adore, i. e. se- 
cando adori apte, Varr. L. L. iv. 31. .N. B. Adoreus, 
ei, (mons), a mountain in Asia, from which the river 
Sangarius flows through Phrygia; Liv. xxxviii. 18. med. 

Anponio, for Abonion, Nav. ap. Prisc. viii. 

ÁpÓnion, ortus, and sometimes orsus, sum, oriri, (from 
ad and orior), to go to or towards a personor thing; hominem, 
in order to speak with him, Ter. Heaut. iv. 5, 9: hence, 
I. T'o apply one's self to any thing, e. g. with violence, with 
arms, and so, /o attack, assault ; aliquem ; Cic. Sext. 37. 
in.: Mil. ro. extr.: Nep. Con. 4: also, aliquem jurgio, Ter. 
Ad. ii. 3, 50: navem, Cic. Verr. v. 34: urbem, Liv. i. 
53. II. To apply one's self to any thing in. order to 
do or perform it, to undertake ; 1. With the accusative; 
rem, Auct. ad Her. ii. 4. extr.: hoc quoque ipsum con- 
tinuo adoriamur, Cic. Att. xiii. 22: nefas, Wirg. /En. vii. 
386: Ov. Pont. ii. 2, 16: cf. Cic. Att. xvi. 2. extr. 2. 
With the infinitive; convellere adoriamur ea, &c., Cic. 
Or. ii. $1: urbem oppugnare est adortus, Liv. xxxvii. 5: 
cf. ib. ii. 51. prope fin.: vi. 2. med.: viii. 29. extr.: thus 
also, fortuna eum demergere est adorta, Nep. Dion. 6, as 
the best edd. read; but ed. Staver. sec. reads adorsa. 
Part. adortus, and also adorsus, e. g. tyrannum interficere 
adorsi erant, Gell. ix. 2. See Adordior. We also often find 
in MSS. adorsus, a, um, for adortus, e. g. Virg. /En. vii. 
386: Ov. Pont. ii. 2, 16: Liv. xxxv. 51: cf. Adordior. 

ÁponNATE, adv. (from adornatus), with ornament, 
elegantly ; declamare, Suet. Rhet. 6. 

ADORNO, avi, atum, are, (from ad and orno), I. 
To fit out, provide with necessaries, furnish, equip, pro- 
vide; aliquem or rem, e.g. naves, Caes. D. C. i. 26: 
nuptias, Plaut. Cas. ii. 6, 67: adcusationem, Cic. Cluent. 
6: Mur. 22: testium copiam, Cic. Cluent. 6: compara- 
tionem criminis, ib. 67: fugam, "er. Eun. iv. 4, 6: via- 
ticum ad fugam, Plaut. Ep. v. 1, 9, provide: forum, Cic. 
Verr. i. 22 : equos, "Tacit. Ann. xi. 13: bellum, Liv. 38. in., 
equip himself for the war: Italize maria maximis classibus 
firmissimisque prcsidiis adornavit, Cic. Manil. r2. prope 
fin.: equos venatui adornatos sistant, Tacit. Ann. xii. 13. 
Also with ut; Ter. Eun. iii. à, 43, adornant, ut lavet, 
&c., make preparation: thus also, atque adorna, ut rem 
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divinam faciam, Plaut. Rud. iv. 6, 2. Also with the in- 
finitive; Plaut. Ep. v. 2, 25, tragulam in te injicere ad- 
ornat, is about to: hence, Il. To adorm or grace 
with any thing ; aliquem veste insigni et sella curuli, Liv. 
i. 20. in.: urbem monimentis, Suet. Aug. 29. prope fin.: 
bene facta sua verbis, Plin. Ep. i. 8. $. 1a: forum, Cic. 
Verr. i. 22. (see above): tunicas gemmis adornatas, Curt. 
iii. 3, 13: de adornando adolescente, Cic. ad Div. xi. r4: 
but ed Ern. reads ornando. 

ÁpOno, avi, atum, are, (from ad and oro, I speak. 
Many derive it from ad and os, to put the hand to the 
mouth as a token of respect: hence, to worship; see III.) 

I. T'o speak to any one, address, e. g. in order to state 
any thing; populum sie adorat, Apul. Met. ii. post med. 
p. 127, 30. Elmenh. (p. 163. Oudend. p. 4o. Pric.) thus 
addresses the people: thus also, populum sic adorat, ib. 
iii. post in. p. 130, 21. Elmenh. (p. 44. Pric. p. 177. Ou- 
dend.): and Servius, ad Virg. /En. x. 677, says adorare 
is i. q. adloqui: hence, for agere, e. g. adorare apud anti- 
quos significabat agere; unde et legati oratores dicuntur, 
quia mandata populi agunt, Fest., deliver, execute: hence; 
adorare furto and furti, Legg. xii. Tab. (see Grav. Orig. 
Jur. p. 350), i. e. agere, to accuse, impeach : hence some 
conclude that adorare is used generally for agere, facere, 
and thus they explain at enim nos exsequias adoramus, 
Minuc. Fel. prope fin. (or cap. 38.) ed. Rom., perform, 
but edd. Ouzel., Cellar., and Lindner., read adornamus, 
which seems more probable, and this reading has been 
adopted by Herald. e MS.: hence, II. To ask for 
any (hing; aliquid or aliquem, any one; pacem deum 
(deorum), Liv. vi. 12: Junonis numen, Virg. /En. iii. 
437: vos (venti) adoro, ib. x. 677, I beseech you, or ad- 
dress myself to you ; but the first seems better: te adoro, 
Ov. Her. x. 141: venit adoratus Caducifer, Ov. Fast. v. 
449- III. 7T'o shew a ceremonious respect to any one, 
to honour anjj one in a solemn and ceremonious manner ; 
colum, Suet. Ner. 41: Cesarem, Suet. Vit. 2: coronam 
cithare, Suet. Ner. 12. prope fin. ed. Grev. and Ernest., 
to reverence it, treat with respect; some edd. read citha- 
ram, which does not seem so proper: regem, Plin. H. N. 
viii. r: thus also, Junonis numen, Virg. (see above): 
hence; IV. To reverence, to acknowledge with thank- 
fulness ; curam priscorum, Plin. H. N. xxvii. 1. in. 8. r. 

A ponsi, orum, a Scythian or Sarmatian people of Asia, 
in the neighbourhood of the Caspian sea; Tacit. Ann. 
xii. 15: called also Aorsi. 

Áponsus and AponmrUs, a, um. See Adorior: also 
Adordior. 

ÁposcLom, ari, (from ad and osculor), fo kiss any 
thing ; alicujus genus atque omnem vultum, Dict. Cret. 
CA S 

ADPANGO, or APP., cre, (from ad and pango), to fasten 
to any thing ; antipagmenta valvarum ornamenta; qui 
antis adpanguntur, id est, adfiguntur, Fest. in Antipag- 
menta. 

ADPÁRATE, Or APPARATE, adv. (from adparatus, a, 
um), with good or great preparation ; Cic. Att. xiii. 52: 
ludi adparate facti; Liv. xxxi. 4: adparatius cenare, 
Plin. Ep. i. 15. 

AnrÁnA'TÍO, or ArrXnATÍO, onis, f. (from adparo), « 
preparation, preparing, making ready, especially with 
care or magnificence; munerum, Cic. Offic. ii. 16. post 
in.: of building materials ; Vitr. ii. 10: conf. Cic. Inv. i. 
18: Auct. ad Her. i. 8. post in.: Vitr. vii. 7. extr. 

ADPÁRATOR, 0r APPÁRATOR, oris, m. (from adparo), 
one who prepares or makes ready, a preparer ; ab adpa- 
ratoribus ludi, &c., Liv. xliv. 9. ante med.; but edd. Gro- 
nov. and Drak. read adparitoribus. Muretus reads adpa- 
ratioribus ludis, which Drakenborch approves. 

AnrÁínATORÍUSs, (Appar.), a, um, (from adparator), 
adparatorium, sc. wdificium, near graves or tombs; In- 
script. ap. Fabrett. cap. 3. n. 110 and 609. 

ADPÁRATRIX, or ÀAPPARATRIX, icis, f. (from adparo), 
she who prepares ; Hieronym. Ep. 142 (18). ad Damas. 
post med. 

ADPÁRATUS, Or ÁPPARATUS, us, m. (from adparo), 
a preparing, making veady, preparation ; including all 
the instruments, furniture, &c.; operis, Cic. Nat. D. i. 
8: triumphi, Cic. Att. vi. 9: belli, Cic. Acad. iv. 1: Liv. 
xxxv. 45: especially on a magnificent scale; as, of a ban- 
quet, a triumph, &c.; epularum, Cic. Or. 25: ludorum ve- 
nationumque, Cic. Offic. ii. 16. in.: delectant etiam mag- 
nifici adparatus, viteque cultus, &c., ib. i. 8: omitto epu- 
lum populi R., festum diem, argento, veste, omni adpa- 
ratu ornatuque visendo, Cic. Vat. r3. in.: hence, 1. 
That with which the preparation is made, or. of which it 
consists, instruments, furniture, &c. ; the apparatus, pro- 
visions ; Darii, Plin. H. N. xiii. r. post in. $. r, furniture, 
plate: argenteus, ib. xxii. 23. post in. $. 47, plate: vini, 
ib. xiv. 19. $. 24, whatever serves to contain it: hic ad- 
paratus (in taberna) ex merce est, Ulp. in Pand. xiv. 4, 
5. $. 13, instruments : adparatum rei divinz abstulissent, 
Suet. Aug. 96: adparatum incendere, Nep. Eum. s, sc. 
at a siege, i. e. the warlike engines employed in a siege: 
tenuiculo adparatu contentum esse, sc. at a meal, Cic. ad 
Div. ix. 19: regio adparatu, Cice. and Nep. (see below): 
adparatus belli, Liv. xxvi. 47. II. Pomp, splendour, 
magnificence ; regio adparatu uti, Nep. Paus. 3: regio 
adparatu adcipi, Cic. Somn. Scip. r, to be treated like a 
king: hence, fig., of an orator; dicere nullo adparatu, 
Cic. Or. i. £3, without display : qu: si minorem habent 
adparatum, Cic. Brut. 76. in. III. 4 provision, stock, 
sore, as of ammunition, carriages, &c.; plaustrorum et 
jumentorum, Liv. xxv. 14: captus et ingens adparatus 
belli, Liv. xxvi. 47: marmorum adparatum Menander 
adtigit, Plin. H. N. xxxvi. 6. in. $. 5: omnem adparatum 
oppugnandarum urbium muris admoverunt, Liv. xxiv. 
33, extr.: adparatum incendere, Nep. (see above.) 

ADPÁRATUS Or APPARATUS, a, um. See Adparo. 

AnpPÁnENTIA (or Appar.), :, f. (from adpareo), 

I. An appearing ; Christi, Tertull adv. Mare.i. 19. 
II. The external appearance of a thing ; homines venusti, 
bons adparentiw, Jul. Firmic. v. 8. 

AnpPARÉO or APPARÉO, ui, ítum, ére, (from ad and 
pareo), JY. To be visible, shew itself, appear, be or 
come in. sight, (freq.) ; adparebo domi, Plaut. Capt. ii. 3 
97: equus—rursus adparuit, Cic. Div. ii. 68, is again 
come in sight: si navicula adparuisset, Cic. Flacc. 12: 
unde adpares? Cic. ap. Prisc. vi, whence comest thou ? 
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acum invenisses, si adpareret, Plaut. Men. ii. 1, 14, if it 
were there, if it were to be seen : nullum in eo vestigium 
eloquentie adparet, Cic. Or. i. 9: anguis Sulle adparuit 
immolanti, Cic. Div. ii. 30: illud, quod adparet ad (i. e. 
apud) agricolas, for agricolis, Varr. R. R. i. 40. in., is 
seen by the countrymen : singulorum latent voces, om- 
nium (voces) adparent (in music), Macrob. Sat. i. Prof. 
med., are observed, heard: hence, opus non adparet, 
Cato R. R. 2, does not shew itself, i.e. it has not been 
well wrought: facio, ut opera mea adpareat, Plaut. Pseud. 
iii. 2, 60, I will shew my service, i. e. you shall see it: 
ratio adparet, Plaut. Trin. ii. 4, 17, the account speaks 
for itself, i. e. is correct: fac promissa adpareant, keep 
your promises, Ter. Eun. ii. 3, 19: hence, II. To be 
clear, evident, manifest ; res adparet, Ter. Ad. v. 9, 17: 
adparet id etiam cwco, Liv. xxxii. 34. in.: also simply, 
adparet, i£ is evident, it is plain; adparet (eum) esse 
commotum, Cic. Phil. ii. 34. in.: in his rebus, quas im- 
pendere jam adparebat omnibus, Nep. Eum. 10: cum ad- 
pareat, ipse quid fecerim, Cic. ad Div. iv. 7. med.: et fuit, 
ut adparet, scriptor bonus, Cic. Brut. 25. med.: tamen 
adparet atque extat, utrum simus earum rudes, an didi- 
cerimus, Cic. Or. i. 16. post med.: sive hic confictum est, 
ut adparet, sive missum domo est, Cic. Flacc. 16. extr. : 
respondisse legatos, adpariturum, quibus populis—displi- 
cuisset, Liv. xlii. 43. med. — Obs. Cicero says, Fin. iii. 7, 
ut (membra) data esse adpareant, &c. for adpareat. 

III. Adparare alicui, £o appear before or be im the pre- 
sence of «a superior in order to fulfil his commands, to wait 
"upon, serve, as secretary, lictor, &c.; e. g. as private se- 
cretary, Nep. Eum. 13. (cf. ib. r, where it is said that 
Eumenes was with K. Philip scribe loco, and had held 
this place seven years): as lictor, quatuor et viginti licto- 
res adparere consulibus, Liv. ii. 55. post in.: collegis no- 
vem singuli adcensi adparebant, Liv. iii. 33. post med.: 
cum M5 Flavius) adpareret :edilibus (as secretary), Liv. 
ix. 46. in.: also, quzstioni, Cic. Cluent. 53, to attend 
upon an examination. 

AprinÍo or Arrinio, ére, (from ad and pario), i. e. 
adjungo mihi, adquiro, e. g. et unde adpareret spatium celi 
domus altaque tecta tolleret, &c., Lucret. ii. 1109. 

ApPAnirio or APrPAnrTÍO, Onis, f. (from adpareo), 

prop. «n appearance, e. g. of a person, star, comet, &c., 
especially of a person in obedience to his superior: hence, 
I. 4n attendance upon a superior, especially that of a ma- 
gistrate's officer, as of a lictor, interpreter, secretary, &c.; 
quod in longa adparitione singularem Marcilii fidem co- 
gnovi, Cic. ad Div. xiii. 54: also, attendance upon others ; 
adparitione paucorum comitatus, Augustin. Ep. 75. 
II. The whole household, i. e. the servants, domestics, as a 
body; quos ex necessariis adparitionibus tecum esse vo- 
luisti, Cic. Qu. Fr. i. i, 4: adparitione prwsidis interve- 
niente, Ulp. in Pand. iv. 2, 23: judiciaria, Cod. Just. xi. 
70, 1. 

AnpPARÍTOR or APPARÍTOR, Oris, m. (from adpareo), 
prop. one ho appears, is in sight ;. especially at the desire 
of a superior : hence, a servant, attendant, especially the 
officer of a magistrate, as of a king, consul, prztor, in the 
capacity of lictor, secretary, or the like; Cic. Verr. iii. 25. 
post in.: Cic. Phil. ii. 32. extr.: apparitores regios in se 
convertunt, Liv. i. 40. prope fin.: sit lictor non sus sed 
tue lenitatis adparitor, Cic. Qu. Fr. i. r, 4. But Suet. 
Dom. 14, distinguishes between lictores and adparitores ; 
he says, inter lictores adparitoresque, sc. ceteros: thus 
also,in modum lictorum et adparitorum, Val. Max. vii. 
3, 9: also in war the general had his adparitores, Auct. 
B. Afric. 37. 

ADPARÍTURA (Appar.), :, f. (from adpareo), i. q. ad- 
paritio, e. g. adparituram facere magistratibus, to attend 
upon, Suet. Gramm. 9. 

AnpPÁROo or APPÁRO, avi atum, are, (from ad and 
paro), I. To prepare or make one's self ready for 
any thing, make preparation for ; nuptias, Ter. Andr. iv. 
I, 32: iter, Cic. Mil. 10: bellum, Nep. Alcib. 3: Cic. 
Manil. 12. extr.: Liv. iii. 57: ludos, Cic. Qu. Fr. iii. 8. 
extr.: fugam, Hirt. Alex. 7: also impersonal; adparatur, 
preparations are making, ''er. Eun. iii. 5, 35. Also with 
the infinitive; Cws. B. G. vii. 26, hoc facere adparabant: 
trajicere, Suet. Aug. 47: ire, Virg. /En. x. 452: adparat 
pellere "Teucros, ib. xi. 117. II. To prepare any 
thing, get. ready, furnish ; ludos, Cic. Qu. Fr. iii. 8. 
extr. (see above): nuptias, T'er. (see above): fugam, Hirt. 
(see above): aggerem, Ces. D. G. vii. 17: ccenam, Ter. 
Heaut. i. I, 74: convivium, Cic. Verr. iv. 20: auxilium 
alicui, Plaut. Ep. iii. 3, 17, furnish, provide: crimina in 
aliquem, Cic. Qu. Fr. ii. 3. prope fin.: animus auditoris 
constituitur vel adparatur ad audiendum, Auct. ad Her. 
i. 3, is prepared ; but later edd., e. g. Ernest., have omit- 
ted the words vel adparatur, as a gloss. Part. adparatus, 
a, um, has all these significations ; as, 1. Prepared; 
especially, 2. Well or sumptuously prepared, magnificent, 
costly ; ludi, epulee ; and, being used adjectivé, has the 
degrees of comparison ; domus adparatior, Cic. Inv. i. 34: 
ludi adparatissimi, Sic. Sext. 54: Cic. ad Div. vii. 1: Cic. 
Pis. 27: spectaculum adparatissimum, Cic. Phil i' 15: 
thus also, funus adparatissimum, Suet. Ner. 9: inter epu- 
las adparatissimas luxusque regales, Sen. Ép. 83. prope 
fin.: thus also, epulis adparatis adcipere (to treat) plebem, 
Liv. xxiii. 4. post in.: hence, fig., studied, laboured ; ad- 
parata verba, Auct. ad Her. i. 7: oratio, ib. 

ADPATÜLUS, a, um, (from ad and patulus), i. q. patu- 
lus, Varr. L. L. vi. 3, si lectio certa. 

ADPECTÓRO, àre, (from ad and pectus), £o take, hold 
or press to the breast ; carnes—lambendo sensim figurant 
et interdum adpectoratos fovent, Solin. 26 (39), where 
however others read ad pectora eas fovent, and thus ed. 
Basil. 15765 but Salmasius approves the first. 

ADPELLASSIM (App.), is, it, &c., for adpellaverim, 
&c., e. g. adpellassis, T'er, Phorm. v. t, 15. 

ADPELLATÍO or APPELLATÍO, Onis, f. (from adpel- 
lare), an address, for any purpose whatever: hence, 

I. 4n address or speech on, account of any care or solici- 
tude, e. g. 1. For the purpose of making a request; Ces. 
B. C. ii. 28. 2. In claiming help, an appeal, e. g. to the 
tribunes of the people, the senate, or the emperor; tribu- 
norum, to the tribunes, Cic. Quint. 2: adpellationem esse 
ad populum, Plin. H. N. vi. 22. prope fin. 8. 25, lay: 
tollendze adpellationis causa, Liv.iii. 56. prope fin.: usur- 
pare jus adpellationis, Liv. xlii. 34. extr.: cautum, ut 
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omnes adpellationes a judicibus ad senatum fierent, Suet. 
Ner. 17. extr.: sine sui adpellatione concessit, Suet. Claud. 
16. ante med.: hence, adpellationem interponere, Scev. 
in Pand. xlix. 1, 24, to use: admittere, Ulp. ib. leg. 6. 
3. A claiming of a debt, a dunning. Il. 4 naming, 
enlitling, calling by name or title; regum adpellatione, 
Cic. Dom. 390, title of king: salutare aliquem adpellatione 
patris, Plin. H. N. vii. 13. $. 11: nam neque nominum 
ullorum inter eos adpellatio est, ib. v. 8. $. 8: nihil esse 
rempublicam, adpellationem modo sine corpore ac specie, 
Suet. Cis. 77. in.: id vocabulum Augustus reperit, —(ut) 
tamen adpellatione aliqua cetera imperia przmineret, 'T'a- 
cit. Ann. iii. 26: Greca, Greek name, Quint. ix. 2, 44: 
inanis adpellatio, Cic. Att. v. 20. ante med., empty title, 
sc. of imperator. III. Pronunciation; literarum, 
Cic. Brut. 7: Quint. xi. 3, 35. IV. Adpellatio litis, 
Cic. Rab. Post. 4, qua adpellatione litium ? by what ac- 
cusation, or what title of accusation ? si lectio certa. 

V. i. q. nomen substantivum, Quint. ix. 3. $. 9, infinitivo 
verbo (vivere) usus sit pro adpellatione (sc. vita). 

ADPELLATIVUS (Appell.), a, um, (from adpellare), of 
or concerning an appellation, appellative ; nomen adpel- 
lativum, common to many ; as, homo: on the contrary, 
nomen proprium belongs to one only; Plato, Roma, &c., 
Priscian. 2. 

ADPELLATOR Or APPELLATOR, Oris, (from adpel- 
lare), I. He who addresses, duns, names, entitles ; 
appears not to be used in this sense. II. One who 
appeals ; Cic. Verr. iv. 65. 

ADPELLATORIUS (Appell.) a, um, (from adpellare), 
of or belonging to an. appeal ; libelli, qui dantur adpella- 
torii, ita sunt concipiendi, Ulp. in Pand. xlix. r, r. extr.: 
tempus, within which an appeal was allowable, Ulp. ib. 
sire Ce 

ADPELLÍTO or APPELLITO, avi, atum, are, (from ad- 
pellare), £o name often ; or, simply, to name, call ; eadem 
ratione antiqui—narrationes sermonesque infectiones ad- 
pellitaverunt, Gell. xviii. 9. extr.: montem eum-—mox 
Colium adpellitatum, Tacit. Ann. iv. 65: quod cum aliis 
nominibus pueri vocentur, ego eos Charinum et Critiam 
adpellitarim, Apul. in Apol. ante med. p. 279, 24. El- 
menh. 

ADPELLO or APPELLO, avi, atum, are, (from ad and 
pellare, which probably was in use, and signified * to say"), 
to speak to, address, aliquem, for any purpose whatever 
(freq.); anum, Plaut. Curc. i. 2, 19: singulis adpellandis, 
Cic. ad Div. i. 2: Annium, Cic. Verr. i. 41: ut eum 
tristem Galba vidit, nomine adpellavit (eum), qu:esivit- 
que, Cic. Orat. i. 56. post med.: also, aliquem literis, 
Cic. ad Div. xv. 20, to address by writing, i. e. to write 
to: especially, I. To address in the way of entreaty, 
io ask ; Nep. Att. 8, adpellatus est a Flavio, ut—vellet, 
&c.: quem preter te adpellet, habet neminem, Cic. Quint. 
31. post med.: senatus sepius pro dignitate tua adpella- 
retur, si, &c., Cic. ad Div. xii. 28: it. aliquam de stupro, 
Quint. iv. 2. $. 98: hence, r1. T'o ask for payment of a 
debt, to dun ; aliquem de pecunia, Cic. Phil. ii. 29. ante 
med.: non heredem adpellaret ? Cic. Quint. 11. ante 
med.: eum adpellare nolebas, ib. post med.: and ib. 12: 
me, ut sponsorem, adpellat, Cic. Att. i. 8. extr. faceté: 
hence Pliny, solum adpellare, to dun the soil, i. e. to force 
it to bear by dint of cultivation ; cupressus etiam non ad- 
pellato solo ac sponte (gignitur), &c., Plin. H. N. xvi. 
33. prope fin. &. 6o. 2. T^ call upon for help; quem 
alium adpellem, Cic. Flacc. 2: vos adpello, dez, Cic. Verr. 
v. 72: quem preter te adpellet, habet neminem, Cic. 
Quint. 31. (see above): especially, a person in office; as, 
tribunum, przetorem, principem, £o appeal to him ; e. g. prae- 
tor adpellatur. Atquis adpellat ?—nemo :— quis igitur prz- 
torem adpellat ? Cic. Verr. iv. 65: principem, to the em- 
peror, Papin. in Pand. L. 5, 8. extr.: alium, Ulp. ib. xlix. 
I, I. $. 3: majorem judicem, ib.: tribunos, Liv. iii. 56: 
xli. 34. in.: thus also, tribuni adpellantur, Cic. Quint. 
7: thus also, ib. 20, a pretore tribunos adpellare ausus 
sit, where some edd. read ad tribunos, which is not in it- 
self incorrect, since we say, aliquem and ad aliquem adire, 
adcedere, &c.: and we meet with ad, adversus, &c. in 
the Pandects; ad imperatorem, Scev. in Pand. iv. 4, 39: 
ad principem, Ulp. ib. xlix. r, 10. 8. 1: also, adpellare, £o 
appeal, absolute, and without an accus. or ad ; usus ad- 
pellandi, Ulp. ib. leg. r. in.: thus also, jus adpellandi, 
e.g. an adpellandi jus supersit? ib. $. 1: at quis adpel- 
lat? Cic. Verr. iv. 65, (see above): si apud acta quis ad- 
pellaverit, Macer in Pand. xlix. 1, 2: ab exsecutore sen- 
tentie adpellare non licet, Macer ib. leg. 4. in.: leg. 7, 
8, &c.: also, adversus aliquem, Ulp. ib. leg. 1. extr.: con- 
tra aliquem, Sczv. ib. leg. 28. prope fin.: adversus sen- 
tentiam presidis, Modstin. ib. xlviii. 3, 18: likewise, ex 
hac sententia, Modest. ib. xlix. r, 195; or, ab ea sententia, 
Paul. ib. tit. 8. leg. 3: also, de sententia judicis, Cod. 
Just. vii. 16, 4: 3. T'o address in the way of blame or ac- 
eusation, e. g. judicially ; cavendum est etiam, ne major 
pena, quam culpa sit; et ne iisdem de causis alii plectan- 
tur, alii ne adpellentur quidem, Cic. Offic. i. 23. extr.: in 
:estimandis litibus adpellari, Cic. Rab. Post. 4. post med.: 
when one addresses another he usually calls bim by his 
name; hence, II. To name, e. g. nomine, to call by 
name; placet stoicis suo quamque rem nomine adpellare, 
Cic. ad Div. ix. 22. in.: ut eum tristem Galba vidit, no- 
mine adpellavit, quzsivitque, addressed him by name, 
Cic. Or. i. 56. (see above, I.): ne me istoc posthac no- 
mine adpellassis (for adpellaveris, i. e. adpelles), Ter. 
Phorm. v. 1, 15, call me not: or, nominatim, Cxs. B. G. 
ii. 25: also, aliquem adpellare sapientem, Cic. Amic. 1: 
aliquem fratrem, Cic. Univ. 11: nomen alicujus adpel- 
lare, Cic. Inv. ii. 26: Cic. Univ. 9. post med.: likewise, 
lo give a name or title ; aliquem regem, to give one the 
title of king; mihi scito a regibus adlatas esse literas, 
quibus mihi gratias agant, quod se (for ipsos) mea sen- 
tentia reges adpellaverim, (because I had given them the 
title of king), quos ego modo reges adpellatos, sed omnino 
natos nesciebam, Cic. ad Div. ix. 15. post med.: Deiota- 
rus, qui rex ab senatu adpellatus est, Cic. Att. v. 17: thus 
also, victorem, Virg. /En. v. 540: sapientem, fratrem, 
&c., (see above): easque ambas virtutem nomine adpel- 
lant, Cic. Fin. iii. 21. extr., give them the names of vir- 
tues: also, (0 name, i.e. to mention, to speak of; nun- 
quam nisi honorificentissiune Pompeium adpellat, Cic. ad 
Div. vi. 6. post med. $. 19: Dahas, Medos—adpellans, 
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Liv. xxxv. 48. III. T'o pronounce, (letters) ; de sono 
et suavitate adpellandarum literarum, Cic. Brut. 35. med. 
N. B. Adpellassis for adpellaveris, i. e. adpelles, "Ter. 
Phorm. v. 1, 15. 

ADPELLO or APPELLO, üli, ulsum, ellére, (from ad 
and pellere), /o drive to; aliquem ad arbitrum, Plaut. 
Rud. iv. 3, 104: ad mortem, Plaut. Asin. iii. 3, 43, al- 
most to kill: cattle, e. g. to water; ad aquam, Varr. R. 
R. ii. 5, 15: Ulp. in Pand. xliii. 20, 1. $. 18: thus also, 
ad bibendum, Varr. R. R. ii. 2, 11: vaccas ripe, Ov. 
Fast. vi 590: hither may be referred visus pastor (al. 
edd. visum pastorem) adpellere, Acc. ap. Cic. Div. i. 22, 
sc. oves or gregem : or we may understand se, to come : 
again, corpus ad templum, Lucret. vi. 751, of erows, i. e. 
to fly to: turres ad opera, Ces. B. C. i. 26: especially 
navem or classem, ad or in locum, to put a ship or a fleet 
into a place, to bring to shore; classem ad Delum, Cic. 
Verr. i. 18: classem ad Ciliciam, Nep. 'Thras. 4: classem 
in Italiam, Liv. viii. 3: navigia litori, Curt. iv. 2. extr.: 
also, aliquem, e. g. me vestris deus adpulit oris, Virg. En. 
iii. 715: thus also, adpelli, 7o be driven or brought to 
land; navis adpellitur, adpulsa est, &c., or, homines ad- 
pelluntur, &c.; ad villam nostram adpelleretur navis, Cic. 
Att. xiii. 21: navis adpellitur Syracusas, Cic. Verr. v. 25: 
alios ad Siciliam adpulsos esse, 1b. 28: classis adpulsa est, 
Liv. xxviii. 46: also, adpellere se, to land, or come to a 
place; Ter. Andr. iv. £, 12, haud auspicato huc me ad- 
puli: but Bentley finds adtuli in some Codd., which he 
approves, i.e. am come: also simply, adpellere, o land ; 
ad insulam adpulerunt, Liv. xxxvii. 21, sc. se or naves : 
navis Dertosam adpulit, Suet. Galb. 4, sc. se: Puteolos 
nave adpulisset, Suet. Tit. 5: Ausoniis exercitus adpulit 
oris, Virg. /En. vii. 39: triremis terram adpulit, Tacit. 
Ann. ii. 24: we find also, adpellere, sc. se, for advenire ; 
Acc. ap. Cic. Div. i. 22, visus est pastor (visum est pas- 
torem) ad me adpellere, to come; but we may understand 
gregem or oves, i.e. to drive; (see above.) Hence, fig., 
tuas rationes ad eos scopulos adpulisses, Cic. Rab. Perd. 
9, with your measures you have as it were dashed against 
the rocks. Hence, I. To bring to or towards; ali- 
quem ad probrum, damnum, flagitium, Plaut. Bacch. iii. 
I, II: ad mortem, Plaut. Asin. iii. 3, 43. (see below.) 
Hence, II. To turn or incline to; animum ad scri- 
bendum, Ter. And. Prol. 1: animum ad uxorem, ib. ii. 
6, 15: mentem ad philosophiam, Cic. Or. ii. 37. N. B. 
Adpulserit for adpulerit, Ulp. in Pand. xliii. 20, r. 8. 18. 

AnpPENDÉO (Append.), ere, £o hang on, for adpendo, 
e. g. porcellum ad fumum suspendes, et adpendeas, et 
quanturh adpendeas, tantum salis in ollam mittis, Apic. 
viii. 7: also, for pendeo, 7o waver, be uncertain or unde- 
cided; matri jus integrum erit, quod medio tempore ad- 
penderit, Pompon. in Pand. xxxviii. 17, 10, where other 
edd. read adprenderit (adprehenderit); Gothofr. puts in 
a note adprehenderit. 

AnprENDÍCÍUM (App.), i, (from adpendix), i. q. Ad- 
pendix, Hieron. and Col. Aur. Tard. iv. 8: v. 4. 

ADPENDÍCULA or APPENDICULA, :, f. (from adpen- 
dix), a small addition or appendage; Cic. Rab. Post. 4. 

AÀDPENDIX 0r APPENDIX, Ícis, f. (from adpendo), 

I. 4n appendage, i. e. prop. that which hangs on a thing 
or person; Apul. Met. v. post. med. p. 169, ro. El- 
menh.; where Psyche is so called, (sublimis evectionis 
adpendix miseranda), who clung to Cupid in his upward 
flight: thus also, adpendicem parvulum trahens, ib. viii. 
post med. p. 21r, 27. Elmenh. II. 4n appendage, 
fig., i.e. any thing external which adheres to a thing or 
person; thus the body is called appendix animi, Cic. ap. 
Non. cap. i. n. 199. Again, Liv. xxi. 5, Carpetani cum 
appendicibus Oleadum, &c., auxiliaries. "Thus also, a 
appendix to a writing, Varr. R. R. iii. 9, 2: relinquitur 
altera pars, quz est extra fundum.— Cujus adpendices 
vehementer pertinent ad culturam propter adfinitatem, 
ib. i. r6. in., appendages of an estate, i. e. things which, 
though they do not properly belong to it, are yet natu- 
rally connected with it, as the neighbourhood, roads, 
&c. III. 4 kind of briar or thorn; spina est adpen- 
dix adpellata, quoniam bacce puniceo colore in ea ad- 
pendiees vocantur: ha crude—in vino decocte alvum 
citam ac tormina compescunt, Plin. H. N. xxiv. 13. post 
in. $. jo. Dalecamp considers it to be the barberry, but 
Harduin the whitethorn. "The berries are called appen- 
dices in the same passage. 

AÀDPENDO 0r APPENDO, di, sum, dére, (from ad and 
pendo), ^to hang or fasten on; gladium seta adpensum, 
Cic. Tusc. v. 21: but late edd., e. g. Ernest., read aptum. 
Hence, I. T'o weigh to; aurum aurifici, Cic. Verr. 
iv. 25: si tibi omnia adnumeravit, adpendit, &c., Cic. 
Rosc. Am. 49, extr.: ut jam adpendantur, non nume- 
rentur pecuniz, Cic. Phil. ii. 38. in.: nondum omni auro 
adpenso, Liv. v. 49. in.: cf. Plin. H. N. ix. 55: also, fig. 
verba, when one regards not their number but their 
force, Cic. Opt. Gen. Or. s. II. Also perhaps simply, 
to weigh; Cic. Phil. ii. 38. (see above.) 

ADPENSOn (Appensor), oris, m. (from adpendo), one 
who weighs, or weighs out; verborum, August. iii. c. 
Cresc. Gramm. 73. 

ADPENSUS (Appensus um. part. from do. 
hrbdeum (Appensus), a, p adpen 

ADPENSUS (Appensus), us, m. (from adpendo), — I. 
A weighing out. II..4 weighing; post eam (lunam) 
pars est, quze—/Etheris finibus coercetur, cujus mensu 
adpensuque distincta est nature immutabilis regio, Apul. 
de Mundo, ante med. p. 58, 18. Elmenh. 

ADrERTÍNÉO, ére, (from ad and pertineo), to belong 
to, appertain ; medius fons ad ipsam adpertinet, Innocent. 
de Casis Liter. p. 221. Goes.: aquam vivam habet, et ei- 
dem adpertinet, ib. p. 232. a 

AnpPÉTENS or ÀÁPPET. See Adpeto. 

AnpPÉTENTER (Appetenter) adv. (from. 
eagerly, with appetite, greedily; ut ne cupide quid . 
rent, ne adpetenter, Cic. Offic. i. ro. extr.: at illa s 
bat adpetenter, Apul. Met. vii. ante med. p. 192, 40. 
Elmenh. | " 

ApPÉTEN'TÍA or APPETENTÍA, e, f. (from adpetens 
or adpeto), am earnest desire after any thing, . 
for, longing after, appetite; effrenata, Cic. "'usc. iv. 7: 
cibi, for food, Plin. H. N. xix. 8. S act $ j 
ib. xxiii. 1. med. $. 22: artium i 
$- 19. j 


ET 


ADPETIBILIS 


ApPÉTIBÍLIs (Appet.), e, (from adpeto), worthy to be 
desired or longed for; sollicitudinem et laborem, si—ab 
ipsa virtute descenderent,—adpetibiles esse, Apul. de 
Doctr. Platon. ii. ante med. p. 19, 8. Elmenh.: sermones 
adpetibiles venustate, Macrob. Sat. i. r. med. 

AnPÉTISSO or APPETISsSO, ére, (from adpeto), i. q. 
adpeto, e. g. cur adpetissis dissidia? Accius ap. Non. cap. 

« n. 8. 

, AnpPÉTITÍO or ArrÉTi TÍO, onis, f. (from adpeto), 

I. 4 snatching at any thing; solis, Cic. Divin. i. 23, at 
the sun. II. 4 vehement inclination, or earnest de- 
sire or longing after a thing; alieni, Cic. Offic. iii. 6: 
principatus, ib. i. 4: cohibere motus animi—adpetitio- 
nesque obedientes efficere, ib. ii. 5, desires: nam aliter 
adpetitio—moveri non potest, Cic. Acad. iv. 8: nullum 
potest esse animal, in quo non et adpetitio sit et declinatio 
naturalis, Cic. Nat. D. iii. 13. III. Absolute, desire 
of eating, appetite, hunger; omnis ejus adpetitio pristina 
elanguit, Gell. xvi. 3. post in. 

AnpPÉTITOR or ÀAPPETITOR, Oris, m. (from adpeto), 
he who eagerly desires a thing; linteaminis, Lamprid. in 
Alex. Sev. 4: laudum, Ammian. Marc. xxv. 5 (15): in- 
cestorum, Arnob. 4. ante med. p. 170. ed. Herald. 

AprÉTiTUS (Appetitus), part. See Adpeto. 

AnprPÉTITUS or ArPÉTITUS, us, m. (from adpeto), 

I. 4n attack, e. g. upon an enemy ; barbaricos adpetitus 
reprimebat, Ammian. Marc. xxx. 5 (15). II. 4 7ong- 
ing or desire after any thing, especially if it be vehement, 
an earnest desires voluptatis, Cic. Offic. i. 30. post in.: 
duplex est enim vis animorum atque nature; una pars 
in adpetitu posita est,——altera in ratione, ib. 28. extr.: 
ita fit, ut ratio presit, adpetitus obtemperet, ib.: thus 
also, adpetitum obtemperare rationi, ib. 39. extr. Hence, 
adpetitus, plur. /he appetites, natural desires; efücien- 
dum est, ut adpetitus rationi obediant, Cic. Offic. i. 29. 
in.: addidit rationem, qua regerentur animi adpetitus, 
Cic. Nat. D. ii. 12. extr. 

AnprÉTO (Appeto), onis, i. e. qui adpetit, Laber. ap. 
Non. cap. 2. n. 43. 

AnpPEÉTO or APPÉTO, ivi and ii, itum, ére, (from ad 
and peto), /£o assault or attack any one; for whatever 
reason and with whatever means, whether with the feet, 
sword, &c. Hence, I. To fall upon, attack, assail, 
assault ; aliquem ferro, Virg. /En. xi. 277: ab inimicis— 
filii vita—sepe ferro atque insidiis adpetita (est), Cic. 
Rosc. Am. 11. in.: humerum gladio, Ces. B. C. ii. 33 : 
os oculosque hostis rostro et unguibus, Liv. vii. 26: ali- 
quem lapidibus, e. g. se lapidibus adpetitum, etiam per- 
cussum esse dixit, Cic. Dom. 5. post med.: genas ungue, 
Ov. Art. iii. 568: aliquem judicio, Ulp. in Pand. xxxviii. 
2, I4. $. 3, to accuse judicially: thus also, amor me ad- 
petit, Plaut. Cist. ii. r, 8, i. e. invadit. II. T'o snatch 
at any things aliquem or aliquid ; solem manibus, Cic. 
Divin. i. 23: mammam, Cic. ib. ii. 41: Cie Nat. D. ii. 
5I. post med.: placentam in cca, Plin. H. N. vii. 53. 
med. $. £4: sicut dextra osculis aversa adpetitur, ib. xi. 
48. med. $. 103, to kiss: thus also, probably, adpeti sc. 
senes, Cic. Senect. 18. post in., in order to kiss their 
hands; for the author is speaking of the marks of respect 
usually shewn to old persons; his words are, Hz: c enim 
ipsa sunt honorabilia, qu: videntur levia atque commu- 
nia, salutari, adpeti, decedi, adsurgi, deduci; adpeti may 
therefore very well mean the laying hold of their hands 
in order to kiss them ; or it may signify the going up to 
them to shew some mark of respect, or the going to their 
houses and visiting them. Hence, fig. 1. Mare terram 
adpetens, Cice. Nat. D. ii. 39, qu., snatching at; or it 
may mean, coming towards, (see IV.) 2. Loca, Liv. i. 
8. med., to inclose places within the town, take into. 
III. To long after a thing, desire earnestly, aliquid, 
(freq.); agros, Cic. Rosc. Am. 18: regnum, Cic. Dom. 
38: voluptatem, Cic. Fin. i. 9: bona, Cic. Tusc. iv. 6: 
amicitiam, Ces. B. G. i. 40: nihil sibi, Cic. Agr. ii. 23. 
Also of food, to have an appetite for ; caseum, Suet. Aug. 
76: also with an infinit. ; adpetat aliquid agere, Cic. Fin. 
v. 20. in.: incestare, Stat. Theb. i. 234: also with ad; 
ad ea (scripta), Pand. (see below.) IV. To draw 
near, approach; either with or without an acc.; Euro- 
pam, Cic. ad Brut. 2. in.: mare terram adpetens, Cic. 
(see II.): senes adpeti, decedi, &c., Cic. Senect. 18. (see 
above): tempus adpetebat, Liv. xxix. 10. in.: dies adpe- 
tebat septimus, Czs. B. G. vi. 35: nox jam adpetebat, 
Liv. viii. 38. post in.: ubi nox adpetit prope rivos— 
sternuntur, Liv. v. 44. post med.: lux adpetebat, Liv. x. 
20. med.: Veios fata adpetebant, Liv. v. 19. in.; but this 
may be for invadebant, (see I.) which comes to the same 
thing. Also with a dat.; Plaut. Aul. i. r, 365; cui par- 
titudo adpetit. Part. adpetens has all these meanings, 
and is often used adjective, desirous, fond of; in that 
sense it has the degrees of comparison, and governs a 
genitive; glorie, Cic. ManiL.3: eademque ratio fecit 
hominem hominum adpetentem, Cic. Fin. ii. r4. post 
med.: edundi (edendi), Gell. xvi. 3. post in.: nihil est 
adpetentius similium sui, Cic. Amic. r4. ante med.: su- 
mus adpetentissimi honestatis, Cic. usc. ii. 24: also with- 
out a genit., eager, desirous; grati animi, non adpetentis, 
non avidi, signa proferri, Cic. Or. ii. 43. ante med.: 
Jubet Rullus, homo non cupidus, neque adpetens, habere 
comitia Rullum, Cic. Agr. ii. 8. post in. N. B. Adpetere 
with ad; ut ad ea (scripta) omnes adpetant, Pompon. in 
Pand. i. 2, 2. post med. $. 42, long after, have a desire 
for; but other edd. omit ad. 

AnPrINGO (Appingo), inxi, ictum, 3. (from ad and 
pingo), I. To paint one thing on another, to add by 
painting; delphinum sylvis, Hor. Art. 29. II. To 
add by writings aliquid novi, Cic. Attic. ii. 8. extr. 

ADPLAUDO 0r ÀÁPPLAUDO, si, sum, dére, (from ad 
and plaudo), I. Prop., to strike at a thing, to strike 
with a great sound, to clash; adplauso corpore palmis, 
Ov. Met. iv. 352: qui cervicis amaret adplause blandos 
sonitus, Sil. xvi. 358: manu caput, Nemes. iii. 33. 

II. Especially, £o c/ap with the hands in. token. of appro- 
bation, particularly at a. play; alicui, Cic. Sext. 54. ante 


med.: valete et nobis clare adplaudite, Plaut. Menzech. 
extr.: also without a dat.; agite, adplaudamus, Plaut. 


Pers. v. 2, 13: si vultis adplaudere, Plaut. Pseud. v. 2, 
32. N. B. We find also, Adplódo (appl.) si, sum, dére, 
to strike down, to dash on any thing; protinus adplodo 
(illam anum) terre, Apul. Met. vi. post med. p. 184, 34- 


ADPLAUSOR 


Elmenh.: thus also, ed. Oudend. p. 434: terre graviter 
adplodit (illum), sc. militem, ib. ix. post med. p. 236, 21. 
Elmenh., or p. 670. Oudend.: ovum ad terram, Spart. 
in Geta 3: Irum adplosisset, Hyg. Fab. 126, sc. ad terram. 
Also, pedem, Hieron. Ep. 51. ad Domm., to stamp with 
the feet, sc. terr. 

AnDPLAUSOR (Applausor), oris, m. (from adplaudo), 
one who signifies his approbation by clapping of hands; 
Plin. in Paneg. 46. 

ADPLAUSUS Or APPLAUSUS, a, um. See Adplaudo. 

ADPLAUSUS or APPLAUSUS, us, m. (from adplaudo), 
a clashing: hence, a clapping of the hands: bence, great 
approbation, or simply, approbation; magno adplausu, 
Cic. Div. ii. sr. extr. But later edd., e. g. Ernest, read 
plausu. 

ADPLEX (Applex), icis, (from adplico), i. q. adplicatus, 
a, um, joined, closely joined or attached ; comparat. ad- 
plicior, i. e. conjunctior, arctior, e. g. spinam prehendens 
meam, adpliciore nexu inhzrebat, Apul. Met. x. post 
med. p. 249, 21. Elmenh., or p. 362. ed. Vulc., or p. 721. 
Oudend., clung to me; where perhaps we ought to read 
adplicatiore or adplicitiore; the first is approved by Price, 
the second by Oudendorp. 

ApPrÍcaTIO (Applicatio), onis, f. (from adplico), 

I. An adding to, a turning or directing towards; animi, 
Cic. Amic. 8, inclination of mind. II. Wen a per- 
son placed himself under the protection of a superior, 
clientship; hence, jus adplicationis, Cic. Or. i. 39, the 
right of the patron to inherit the effects of a client dying 
intestate. 

AnPLÍCATUS (Applic.) or AnPLIcÍTUs (Applic.), a, 
um, part. from Adplico (Appl) See Adplico. 

ApnPrLrCIOR (Appl.) Compar. See Adplex. 

ApnPrLÍCO (Appl.) avi, atum and ui, itum, are, (from 
ad and plico), aliquid (se) ad rem (hominem), and some- 
times rei, rarely re. I. T'o add to, to attach; se ad 
arborem, Cws. B. G. vi. 27: voluptatem ad honestatem, 
Cic. Fin. ii. 12, to connect with it: catulos stomacho, 
Plin. H. N. xxx. 7. extr. $. 20, to lay on: thus also, au- 
rum vulneratis, ib. xxxiii. 4. prope fin. $. 25: sarmenta 
ad sepem, Colum. xi. 2. ante med., to use for: scalas 
meenibus, Curt. iv. 2. $. 9, to fix : thus also, dum adpli- 
cant, dum partim exponunt scalas, &c., Liv. xxvi. 44. 
extr.: si vetustam vitem adplicueris (illi sc. ulmo tene- 
rz), Colum. v. 6, 18: ramus adplicatus ad stirpem, Colum. 
v. 6, 12: si palus trunco est adplicitus, ib. iv. 22, 2: ut 
vites arboribus adplicite, Quint. i. 2, 26: priora (dicta) 
sequentibus, ib. v. 7, 27, to connect: asellum ulmo, Ov. 
Fast. iii. 750: castra flumini, Liv. xxxii. 30: oscula fere- 
tro, Ov. Fast. iv. 851, to kiss: aliquem terrz, Virg. /En. 
xii. 303, to fix to the ground. Hence, se adplicare, to 
associate with, attach one's self to; suis, Liv. xxxvii. 32. 
extr.: thus also, se (alicui) in itinere, Cic. Invent. ii. 13: 
se ad flammam, Cic. Tusc. v. 27: also, adplicari: hence, 
adplicito captivo cum civem——cognovisset ( Darius), Jus- 
tin. xi. r5, when a prisoner came to Darius, who, be- 
ing a Persian, could serve as an interpreter between 
Darius and the Macedonian soldier: or it may stand for 
adhibito, employed for that purpose, and so mean *by 
means of a Persian prisoner:' hence, morbi adplicari, to 
fall sick; morbo adphcitus, sick, Mcian. in Pand. xxxvi. 
r,7. Hence, adplicatus (adplicitus), a, um, attached, an- 
nexed; vites arboribus adplicite, Quint. (see above): 
ramus adplicatus ad stirpem, Colum. (see above): /ying 
close, closely adapted; in parvis sit ille pressus et velut 
adplicitus rei cultus, Quint. iv. 2. prope fin. $. 117, if 
rei is a dat.: hence, c/ose, or lying close; short, not hang- 
ing down; aures adplicate, Varr. R. R. ii. 7, 5: thus 
also, adplicatus rei cultus, Quint., if rei is a genit., (see 
above): attached to, united to, adhering to; adplicitum 
est cubiculo hypocaustum, Plin. Ep. ii. 17. post med. $. 
23: domus cum horto adplicito, Sceev. in Pand. xxxii. 1. 
leg. 41. $. i, with the garden thereto belonging : Leucas 
adplicata colli, Liv. xxxiii. 17, situated on a hill: hence, 
adplicare, to apply to or use for a purpose; (see below, 
VI.) Il. To turn or direct towards; boves illuc, Ov. 
Fast. i. 543: se ad aliquem, to turn one's self to any one, 
e. g. to seek his protection, Cic. Or. i. 39: Ter. And. v. 
4» 21: also without se; quo adplicem ? sc. me, Enn. ap. 
Cic. Tusc. iii. 19: or, to receive instruction; Rhodum 
veni meque ad eundem, quem Rom: audiveram, Molo- 
nem adplicavi, Cic. Brut. 91. prope fin.: se ad societatem 
Atheniensium, Nep. Arist. 12: se ad virtutem, Cic. Am. 
I4: se ad amicitiam, Cic. Verr. ii. i, to become a friend: 
se ad philosophiam, Cic. Offic. i. 32: navem ad aliquem, 
to direct or steer a ship, Cic. Invent. ii. 51, or ad terram, 
in order to put to shore, hence, to come to shore; adpli- 
catisque nostris ad terram navibus, after our ships had 
come to shore, Cs. B. C. iii. ror, or terre, Liv. xxviii. 
I7. prope fin.: also with in, classem adplicuerunt (ed. 
Drak.; ed. Gronov. reads adplicaverunt) in Erythre»am 
(regionem), Liv. xxxvii. r2. prope fin.: also, litore for 
litus, Liv. (see below.) Hence, adplicari, to land; in 
terras tuas, Ov. Her. xvi. 126: hither may be referred, 
navibus nostris ad terram adplicatis, Cws. (see above.) 
Also without accus. navem, classem, &c., and simply ap- 
plicare, £o /and, to come to a place; they say homo ad- 
plicat, and also navis adplicat, &c: of persons; ad litus 
Amazonum, Justin. ii. 4: ad terram, Auct. B. Hisp. 37. 
extr.: also with in; in quam primum civitatem veniat 
vel adplicet, Ulp. in Pand. i. 16, 4. $. 5: also without ad 
or in; Asiam, to arrive at Asia, Ulp. in Pand. i. 16, 4. 
$. 5: thus also, navis adplicat, comes to shore; ut, quo- 
cunque litore adplicuisse naves hostium audissent, extem- 
plo, &c., Liv. xliv. 32. prope fin.: thus also, animum ad 
rem, Cic. Invent. i. 25, to turn or direct one's mind to 
a thing: animum :egrotum ad deteriorem partem adpli- 
cat, Ter. Andr. i. 2, 22: ad frugem adplicare animum, 
Plaut. Trin. ii. i, 34: se ad studium musicum, Ter. 
Heaut. Prol. 23, to apply one's self to, attend to, be ad- 
dicted to: thus also, aures alicui rei, Hor. Od. iii. rr, 8: 
Hor. Carm. S$»c. 72. Hence, adplicatus, a, um, inclined, 
prone; ad se diligendum, Cic. Fin. iv. 13. III. To 
drive or thrust in; ensem cervice, Virg. /En. x. 536, to 
thrust the sword into. IV. To lay on, apply to; catu- 
los stomacho, Plin. H. N. xxx. 7. extr., (see above, I.): 
thus also, aurum vulneratis, (see I.) V. To impute; 
crimina alicui, Plin. Ep. x. 66. VI. To apply, e. g. 
in a speech; finitionem in rem, Quint. viii. 3, 19: illa 


ADPLODO 


demonstratio, muliebria, neque vesti neque mundo adpli- 
cari potest, Paul. in Pand. xxxiv. 2, 8 


2, o. 


extr.: also, gen. 
to employ for a purpose; aliquid ad utilitatem rei, Quint. 
v. I I. extr. : aliquem huic officio, Colum. (see VII.): ser- 
vum rei, Pand. (see VII.) VII. T^o set over; servum 
alicui rei, Pompon. in Pund. x. 2, 45: officio, Colum. iii. 
IO. $. 6; (see VI.) 

AnPLODo (Applodo), si, sum, dére, £o strike against 
any thing; Apul. See Adplaudo. 

AnpPLORO (Apploro) avi, atum, are, (from ad and 
ploro), I. To bewail to a person or thing; alicui, 
e. g. querebar adplorans tibi (if tibi belongs to adploro), 
Hor. Ep. xi. r2: cum jam adploraveris, Senec. Quaest. 
Nat. iv. 2. ante med. II. To bewail; Hor. (see a- 
bove), if tibi is referred to querebar: cf. above, Senec. 

ADPLOSUS (Appl.), part. from Adplodo. 

ADPLUMS5O, are, (from ad and plumbo), o fasten with 
lead, to solder ; adplumbatus, a, um, Paul. in Pand. vi. r, 
23. med. : Ulp. ib. xix. 1, 17. $. 8: xxxvii. 12, 2: Scribon. 
Larg. Comp. 271. ' 

AnpPLUo (Applüo), ére, /o rain on any thing; Plin. 
H. N. ix. 16. &. 23, nisi adpluat, ed. Elzev.; where ed. 
Hard. reads si non adfluat. 

ADPONO Or APPONO, sui situm, nére, (from ad and 
pono), gen. £o set, place or put to; machinam, Cic. Verr. 
i. 55: cibum ad ignem, Plaut. Men. ii. 2, 55: cucumam 
foco, Petron. 135: adposui medio membra (mea) levanda 
toro, i. e. posui corpus meum in medio toro, Ov. Amor. 
i notam adponere ad malum versum, Cic. Pis. 30: 
thus also, notam epistolis, Cic. ad Div. xiii. 6: gladium, 
Cic. Invent. ii. 4: manum ad os, sc. when one utters any 
thing secret; at Domitius cum manus ad os adposuit (sc. 
libenter ista narrat), Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. 
prope fin.: mensam, to put a table before a person, and 
sO, to serve up food at table; alicui mensam inanem, 
Plaut. Pers. iii. r, 26: hence, mensa secunda adposita, 
Cic. Att. xiv. 6 and 21. prope fin., at the second course. 
Ience, I. Gen. £o add, adjoin, annev ; annos alicui, 
Hor. Od. ii. z, 14: aliquid novum alicui rei, Plaut. Mil. 
iii. 3, 3o: exemplum, Gell. i. r3. med.: magistrum con- 
sulibus, Liv. ii. 18. (see III.): vitiis modum, Cic. Tusc. iv. 
18. extr.: thus also, notam ad versum, Cic.: notam epi- 
stolis, Cic. (see above.) Hence, alicui aliquid gratie, to 
set down or consider as a favour or kindness; postulare 
id gratie adponi sibi, T'er. And. ii. r, 31: aliquid lucro, 
to set down as gain, Hor. Od. i. 9, r4. II. To lay 
down; onus, Plaut. Pn. iv. 2, 33: rastros, Ter. Heaut. 
i.r, 36. "Thus also, puerum ante januam adpone, '"T'er. 
And. iv. 3, 10, set down. III. To appoint a person 
e. g. to watch, or to bid at an auction, or to prefer an ac- 
cusation; custodes, Nep. Dion. 4: also, aliquem adponere 
alicui custodem, Cic. in Cic. 16: thus also, accusatorem, 
calumniatorem, Cic. Ver. v. 41. extr. : ib. i. 10: ii. ro. in.: 
thus also, prevaricatorem, Cic. Phil. ii. 11: mancipem, 
Cic. Verr. i. 54, to appoint one who should undertake to 
cultivate, or farm an estate: thus also, aliquem alicui, to 
to associate one with another; Liv. ii. I8, magistrum 
(dietatorem) consulibus adponere: thus also, rectorem 
alicui, Suet. Aug. 48: peedagogum, Suet. Claud. 2: scru- 
tatores, ib. 35. IV. Of food, to serve up at table (a 
very common use); aliquid in vasis fictilibus, Cic. Att. 
vi. r. med.: tantum, quod satis esset, Cic. Tusc. v. 32: 
patellam, Cic. Verr. iv. 22: panes convivis, Suet. Calig. 
37: cenam lautiorem, Suet. Galb. 12: aprum in epulis, 
Plin. H. N. viii. 51. extr. $&. 78: aliquid mensis, Virg. 
JEn. iv. 602: but for adponere, edd. Burm. and Heyn. 
read ponere: hence, mensa secunda adposita, at the se- 
cond course, Cic. Att. xiv. 6 and 21. prope fin. (see 
above, I.) Part. Adpositus (Appos.) has all these signi- 
fications, e. g. put to, or near to; gladius propter adpo- 
situs, Cic. Invent. ii. 4. extr.: noctu, lumine adposito, 
Cic. Divin. i. 36. post in.: or, served up ; lumine adposito, 
Cic. (see above): especially of food ; mensa secunda ad- 
posita, Cic. (see above): vina adposita, Hor. Sat. ii. 8, 17: 
adposita obsonia, Suet. Cas. 43: or, joined to, contiguous ; 
castellam flumini adpositum, "l'acit.. Ann. ii. 7. (see below, 
2.) It is also used adjective, and signifies, r. Fit, suit- 
able, convenient, since commonly that is added to a thing 
which is suitable to it (unless we say that it is used as 
invictus for invincibilis, adceptus for adceptibilis, &c., and 
so signifies, worthy to be added or joined to, and so, fit, 
suitable); homo bene adpositus ad istius audaciam, Cic. 
Verr. v. 41. extr.: menses ad agendum adpositos, Cic. 
Verr. i. 11: adpositior ad deferenda, Cic. Verr. iv. 57: 
adpositissimze galline ad pariendum, Varr. R. R. iii. 3, 9: 
equus adpositus est ad medendum, ib. ii. 7, 5: ager est 
ad vitem adpositus, ib. i. 7, 5. 2. Near, contiguous, bor- 
dering upon; castellum flumini adpositum, "Tacit. Ann. 
li. 7: sequitur decima regio Italie, Adriatico mari adpo- 
sita, Plin. H. N. iii. 18. in. $. 22: platanus itineri adpo- 
sita, ib. xii. i. med. $. 5: nemus adpositum, Ov. Met. iv. 
601: aer continuus terre est, et sic adpositus, ut statim 
ibi futurus sit, unde illa discessit, Sen. Nat. Quiest. ii. 6. 
in.: hence, near in point of similarity, like; adpositum 
est ac propinquum, Cic. Invent. ii. 54. extr. 2. Prone 
or inclined to; judex juri magis an swquo sit adpositus, 
Quint. iv. 3. post med. $&. 11. Also, adpositum, substan- 
tive, that which is added, an addition; hence, an epithet ; 
ex adpositis, quie epitheta dicuntur, ut dulce mustum, 
Quint. ix. 2, ro, and also, ib. ii. 14, 3: ix. 6, 39: espe- 
cially, a». adjective, ib. ix. 4, 24: also, adposita, /ogical 
conclusions, e. g. when one argues a majori ad minus 
or a minori ad majus, &c.; e. g. adposita vel comparativa 
dicuntur, qu: majora ex minoribus, minora ex majoribus, 
paria ex paribus probant, ib. v. ro, 86. 

ApronRRÍGO (Apporr.), exi, ectum, igere, (from ad 
and porrigo), /o streteh or extend. by or near; hence, ad- 
porrectus, a, um, e. g. draco, Ov. Met. ii. 56r. 

AnpPORTATÍO or ArronTATÍO, onis, f. (from adpor- 
to) «a conveying, bringing or carrying to; materiei ad 
urbem, Vitr. ii. 9. 

ADPORTO 0r APPORTO, avi, atum, are, (from ad and 
porto), I. To bring or carry to, to convey to, by any 
means whatever; lapidem, Cic. Verr. i. 56: signa atque 
ornamenta, ib. 21: frumentum ad loca difficillima, ib. iii. 
82: but some edd., e. g. Ernest., read ad portandum for 
adportandum : multa undique, Cic. Offic. i. 42: cochleas, 
Varr. R. R. iii. r4, 4: divitias domum, Plaut. Stich. iii. 
1, 11: cf. Cic. Verr. v. 48. II. Hence also, to bring, 
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or bring with one; nuntium, Ter. And. iii. i, 5, an ac- 
count: thus also, quidnam adportas? ib. v. 2, 17: ali- 
quid auribus, Lucret. v. 101: morbos, ib. 222: damnum, 
Ter. Heaut. iv. 4, 25, bring on or occasion : malum, Ter. 
And.i. 1, 46: stas semper aliquid adportat novi, Ter. 
Ad. v. 4, 2: senectus, si nihil aliud vitii adportes tecum, 
Cacil. ap. Cic. Senect. 8. III. Adventum adporto, 
i.e. advenio, Plaut. Amph. iii. r, £, si lectio certa. 

AnDPosco or APPosco, poposci, 3. (from ad and posco), 
to demand in addition; or simply, to demand ; talenta do- 
tis duo, Ter. Heaut. iv. 7, 10: si plus adposcere visus, 
Hor. Ep. ii. 2, 100. 

AnPOsírE (Apposite), adv. (from adpositus), conveni- 
ently, suitably, fitly; ad aliquid; e. g. dicere adposite ad 
persuasionem, Cic. Invent. i. 5. post in.: Quint. ii. 15. 
$. 3 and 5: ad sanandum, Cic. ib. 

AnróostTio (Appositio), onis, f. (from adpono), IE 
An adding, applying; cucurbit:e, Cel. Aur. Acut. iii. 5: 
similium, Quint. v. 11. in.: exemplorum, Cic. Parad. i. 
2 (3). in., quum sine adpositione exemplorum lentius dis- 
putantur; but the words sine adposit. exemp. are omitted 
as spurious in ed. Gr»v. and Ernest. Il. 4n imputa- 
lion; criminis, Lamprid. in Commod. s. III. 4» ad- 
dition; hence, apposition in grammar, when a substan- 
tive is added to another in the same case for the purpose 
of defining or explaining it, e. g. Cicero consul. 

AnprósiíTrus (Appositus), us, m. « laying, setting, or 
placing one thing to another, e. g. the medicinal applica- 
tion of wine, herbs, &c. to any part of the body ; vulv:e 
prodest (myrtidanum) adpositu, fotu et illitu, Plin. H. 
N. xxiii. 9. post med. $. 82. ed. Hard., where earlier edd., 
e. g. Elzev., read adpositum : abortus non exeuntes trahit 
adpositu vel suffitu, ib. xxiv. 5. prope fin. 8. r3: ciet 
menses potu adposituve, alvum mollit, ib. c. 6. post in. 
$- 15. 

AnrOsiTus (Appositus), a, um, part. See Adpono. 

ADPOSTÜLO, are, (from ad and postulo), £o require, or 
demand in addition, or simply, to require, demand ; enim- 
vero et pro anima ejus orat et refrigerium interim ad- 
postulat ei, T'ertull. de Monog. ro. ante med., desires, 
entreats for him, or wishes to him. 

AnPOTO (Appóto), potavi, potatum, and contr. potum, 
potare, (from ad and poto), l. T'o drink with or after ; 
Plaut. Curc. iii. 3, 75, postquam ccenati atque adpoti, 
Sc. sumus, after we had eaten, and afterwards drank ; or 
it may mean simply to drink, and so belong to II. 1I. 
To drink, to get drunk; adpotus sum, I have drunk, or 
am drunken; solem dormire atque adpotum probe, Plaut. 
Amph. i. 1, 126: vel ego amare utramvis possim, si probe 
adpotus siem, Plaut. Rud. ii. 7, 8: postquam ccenati at- 
que adpoti (sumus), Plaut. (see above.) N. B. Adpotus, 
a, um, is the only part of the verb which occurs ; cf. Gell. 
vii. 7, who says that ad signifies intentionem (i. e. incre- 
mentum), and so adpotus is equivalent to valde potus; 
which is a mere fancy, for ad does not signify * very,! and 
Plautus adds probe, which he could not well do if adpo- 
tus were the same as valde potus. ..N. B. Aquieductus— 
tenuatur, adpotis majoribus fistulis, Cod. "Theod. xv. 2, 
2, i.e. ad potandum admotis, as Gothofr. explains it. But 
it may be better to substitute adpositis, or admotis. 

ApnrOTUS (Appótus), a, um. See Adpoto. 

AnpPREÉCOR (Apprécor), atus sum, ari, (from ad and 
precor), (o pray to, to call upon by prayer; deos, Hor. 
Od. iv. 15, 28: deam sic adprecabar, Apul. Met. xi. post 
in.: thus also, dez: venerabilem conspectum adprecamur, 
ib. post med. p. 266, 24. Elmenh. (p. 795. Oudend.; p. 
252. Pric.) 

AnpPRÉHENDO (Apprehendo), di, sum, dére, (from ad 
and prehendo), I. Prop. to lay hold of, seize, take; 
aliquem pallio, Ter. Phorm. v. 6, 23: angues manu, 
Plaut. Amph. v. r, 64: aliquid morsu, Plin. H. N. x. 74. 
post med.: xi. 24. post med.: quantum adprehenderint 
tres digiti, ib. xx. rg. post in. $. 57: atomi——alie alias 
adprehendentes, Cic. Nat. D. i. 20: vites——adminicula 
tanquam manibus adprehendunt, ib. ii. 47. in.: adpre- 
hensis manibus, Quint. ix. 4, 129: some cite Cic. Quint. 
31. ante med.; but the reading is Nzevii manum prehen- 
dit in ed. Ernest., without any notice of various readings : 
also fig.; Cie. Cluent. 19, ut quidquid adprehenderam, 
statim accusator extorquebat e manibus, what I had laid 
hold of, i. e. brought forward, sc. by way of defence: ali- 
quid cum judicio, Quint. x. 2. 8. 3, sc. for imitation : pal- 
mam, Plin. H. N. xiv. 22. post med. $. 28, to lay hold 
of, long for the victory: libido L-eum adprehendet, Cato 
R. R. rg6, 4: possessionem pignoris, Ulp. in Pand. xiii. 
7, 1I. prope fin. II. Hominem adprehendere, £o catch 
hold of, for the purpose of entreaty; conscientia exterri- 
tus adprehendit Cecilium, Plin. Ep. i. 5. $, 8: thus also, 
homines beneficiis, Pacat. in Paneg. ad "Theod. 9, to con- 
fer benefits: otherwise, £o seize, take «p, apprehend ; fu- 
rem, Ulp. in Pand. ix. 2, s. in.: thus also, a militibus 
visus adprehensusque sum, Gell. v. 14. prope fin. III. 
To take, take away, take forcible possession of; Pharum, 
Cis. B. C. iii. 112: Hispanias, Cic. Att. x. 8. post in.: 
possessionem pignoris, Ulp. in Pand. xiii. 7, rr. (see 
above): thus also, furem, (see above): adprehensus sum, 
Gell. (see above.) IV. To comprehend, inclose, in- 
clude; casum testamento, Pompon. in Pand. xxviii. 2, 
IO. V. To comprehend or understand, to conceive, per- 
ceive; deum, "Tertull adv. Valent. r1: cf. Col. Aur. 
Acut. iii. rs. .N. B. The poets sometimes contract this 
word; as, adprendas, adprendere, adprensus; e.g. ad- 
prendere, Sil. xiii. 374 and 653: adprendas, Cecil. ap. 
Gell. xv. 9. in.: adprensa urna, Stat. Sylv. iii. 4, 43. 

AnpPREHENSÍPÍLIS (Appr.) e, (from adprehendo), 
comprehensible, that may be conceived of or understood ; 
filius patris, Tertull. adv. Valent. r1. extr.: cf. Col. Aur. 
Acut. iii. 15. 

ADPREHENSÍO (Appreh.) onis, f. (from adprehen- 
do), I. .4 laying hold of, e. g. an altar; Macrob. Sat. 
iii. 2. med. II. Apprehension, understanding, know- 
ledge of a thing ; Col. Aur. Acut. i. 8: ii. 28. 

ADPREHENSUS (Appreh.), a, um. See Adprehendo. 

ADPRENSO (Apprenso), are, (from adprehendo), i. q. 
adprehendo, e. g. naribus auras, Grat. Cyneg. 239. 

ADPRENSUS (Apprens.) a, um. See Adprehendo. 

Anprn£ÉTÍO (Apprétio), avi, atum, are, (from ad and pre- 
tium), I. Tovalue at a price, appraise ; triginta argenteis 
adpretiatus a proditore, Tertull. de Resurr. Carn. 20. post 
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| med.; or this may mean, sold: thus also, et adceperunt 
triginta argenteos pretium adpretiati, Vulg. Matt. xxvii. 
9, valued, or sold. II. To buy at a price ; adceperunt 
triginta argenteos pretium adpretiati, quem adpretiave- 
runt (i.e. emerunt) a filiis Israel, ib.: hence, to appro- 
priate to one's self according to its values cujus passiones 
sibi adpretiat, Tertull. de Resurr. Carn. 9. III. To 
sell ; (see I.) 

AnPRIMA, for ApPniME, Virg. Georg. ii. 134. (but 
edd. Burm. and Heyn. read ad prima); especially, very. 

ADPRIME or APPRIME, adv. (from ad and primus), 
especially, very ; nobilis, Ter. Eun. v. 5, 10: artifices ad- 
prime boni, Nep. Att. r3: doctus, Varr. R. R. iii. 2. 
extr.: probare, Plaut. T'rin. ii. 2, 92 : non id arbitror ad- 
prime utile esse, ''er. And. i. r, 34 : also with a superl.; 
adprime summo genere natus (gnatus) erat, Claud. Quad. 
ap. Gell. vii. 11. post med. N. B. Gellius cites this word 
with adprimus, and considers that ad is intensive, which 
is a mere fancy. See Adpotus. 

AnpPRiwO or APPRIMO, adv. (from ad and primus), 
i.e.adprime: does not occur. Some indeed cite Cic. Fin. 
il. 9. post med., adprimo rectissime, &c.; but ed. Ernest. 
reads a primo, from the beginning. But as adprimus is 
used (for primus), both adprimé and adprimo may have 
been derived from it, as certe and certo from certus. 

AnpPRÍMO 0r APPRIMO, essi, essum, 3. (from ad and 
premo), £o press to any thing; pectori, Tacit. Ann. ii. 21: 
carnes ad ossa, Plin. H. N. xxvi. r. prope fin. $. 5: bibi- 
tur illiniturque, vel penicillis fervens adprimitur fasciis, 
ib. xx. r5. post in. $. 57: sedare ventris dolores imposi- 
tam, ita, ut tunica cinctuque corpori adprimeretur, ib. 
xxiv. 9. prope fin. $. 41. 

ADPRIMUS Or AÀPPRIMUS, a3, um, (from ad and pri- 
mus), i.e.longe primus, according to Gell. vii. 7. extr., 
who quotes a verse of Livy in Odyss., and observes, Ad- 
primum autem longe primum L. Livius in Odyssea dicit 
in hoc versu: ibi denique vir summus adprimus Patro- 
clus. Gronov. has proposed summis for summus. "The 
passage seems to be corrupt: [ cannot understand why 
adprimus should be said to mean longé primus, since it 
cannot signify any thing more than primus. (See Ad- 
potus, Adprime, &c.) 

AnpPRÓBATÍO or APrRoBATÍO, Onis, f. (from ad. 
probo), I. 4 full approval of a thing, approbation, 
acquiescence; efficiatur autem ab oratore nec ne, ut ii, 
qui audiant, ita adficiantur, ut orator velit, vulgi adsensu 
et populari adprobatione judicari solet, Cic. Brut. 49. 
extr.: thus also, audientium, Cic. T'usc. ii. t. med.: hoc 
decorum movet adprobationem eorum, quibuscum vivitur, 
Cic. Offic. i. 28. med.: thus also, nunc de adsensione at- 
que adprobatione, quam Greci evyzecvZ$sciy vocant, pauca 
dicemus, Cie. Acad. iv. 12. in.: thus also, ne vinolenti 
quidem, qui faciunt, eadem adprobatione faciunt, qua 
sobrii, ib. r2. in., approbation, acquiescence, satisfac- 
tion. II. A4 proof, e.g. of a proposition; adjungere 
adprobationem propositioni, Cic. Invent. i. 36. in.: pro- 
positionis adprobatio —adsumtionis adprobatio, ib. 37. post 
med.: adsumimus sine adprobatione, ib. 39. in. 

AnDPRÓBATOR (Approbator), oris, m. (from adprobo), 
one who approves of a thing, an approver ; profectio- 
nis, Cic. Att. xvi. 7. post in.: verbi, Gell. v. 21. ante 
med. 

ADPRÓDBE or APPROBE, adv. (from ad and probe), i. q. 
probe, we//; aliquem nosse, Plaut. Trin. iv. 2, 115: cf. 
Gell. vii. 7, who explains it by valde probe, but without 
reason. See Adpotus, Adprimus. 

ADPRÓO or APPRÓBO, avi, atum, are, (from ad and 
probo), i. q. probo, £o intimate or consider that a thing is 
true, right, or good, i. e. to approve of, assent to, counte- 
nance; rem, e.g. sententiam, Cic. Qu. Fr. ii. 1: jusju- 
randum, Cic. Pis. 2: dii adprobent, Cic. ad Div. ii. 15. 
post in., and ib. vii. 23. ante med. II. To shew that 
& thing is true, right, or good, i. e. to prove, corroborate, 
demonstrate; hoc nihil adtinet adprobari, Cic. Invent. i. 
36. extr.: industriam alicujus, T'acit. Ann. i. 44: alicui 
filios, Suet. Aug. 46, shew that one has sons: crimina 
adprobata, Tacit. Ann. iii. 12: hence, gen. /o prove, 
shew, evince; industriam, Tacit. Ann. i. 44. (see above.) 
Also with an accus. and infin.; Suet. Aug. r7, degene- 
rasse eum adprobaret. III. T'o cause that one should 
approve of or be contented with a things to do a thing to 
one's liking; opus, Vitr. ix. 3: Phedr. iv. 24, 16: mor- 
tem posteris, Tacit. Ann. xv. 59: excusationem, Tacit. 
Agric. 42: nullo modo sibi adprobans, Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. $. xxxvi. 20, does it not to his liking, is not 
satisfied with it. 

ADPROBRAMENTUM (Approbr.) i, n. for opprobra- 
mentum, Plaut. Merc. ii. 3, 87. ed. T'aubm.; but edd. 
Gronov., Camerar., Douz., and Buchner., read opprobra- 
mentum. Whether or not it be a typographical error in 
ed. 'aubm. I cannot say. 

A DPROBRO (Appr.), are, i. q. opprobrare, e. g. crimina 
vere mihi adprobrasset, Apul. Apol. post in. p. 275, 34- 
Elmenh.; it is however a typographical error, and is 
numbered among the errata at the end. It ought to be 
opprobr.; and thus it stands in ed. Vulcan. p. 448. 

AnPnROÓEUS (Appróbus), a, um, (from ad and probus), 
i.q. probus, Cecil. ap. Gell. vii. 7, where Gellius errone- 
ously explains it by valde probus. See Adpotus, Adprime, 
Adprimus. 

AnpPROMISSOR (Approm.), oris, m. (from adpromitto), 
« fellow-bail; or gen. a bail, guarantee; Pompon. in 
Pand. xlv. 1, 5. $. 2: Ulp. ib. xlvi. 3, 43. 

ApPnOoMiTTO (Appromitto), isi, issum, 3. (from ad 
and promitto), £o promise in addition; Cic. Rosc. Am. 9. 
extr. Some cite adpromisisti from Cic. Att. v. 1. in.5 but 
ed. Ernesti, with others, reads aperuisti. 

AnPRONO (Approno), are, (from ad and pronare), /o 
bend forwards: hence, to fall down forwards, e. g. on the 
knees; complicitus in genua adpronat se, Apul. Met. i. 
post med. p. 111, 4. Elmenh., or p. 62. Oudend. 

AnprnóPÉRO (Appropéro), avi, atum, are, (from ad 
and propero), I. To hasten to; 'T'er. And. iii. 1, 17: 
Cic. Att. iv. 6. extr.: Cic. ad Qu. Fr. ii. ro. extr.: also 
with ad; ad cogitatum facinus, Cic. Mil. r7: also cum 
infin.; intrare adpropera, Ov. Met. xv. 583. II. To 
accelerate; opus, Liv. iv. 9: xxvii. 25: mortem, Tacit. 
Ann. xvi. 14. 

ApPnüPINQUATIO (Approp.) onis, f. (from adpro- 
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pinquo), an approach ; mortis, Cic. Fin. v. 11. med.: Se- 
nect. 19. in. . 

ADPRÓPINQUO or APPROPINQUO, avi, atum, are, 
(from ad and propinquo), £o draw near, approach; cum 
adpropinquare tuus adventus putaretur, Cic. ad Div. ii. 
6. in.: sperabam, adventum tuum adpropinquare, ib. iv. 
6. prope fin.: hyems adpropinquabat, Cis. B. C. iii. 9: 
mors, Cic. Fin. v. r1. post in.: rei maturitas, Cic. Qu. 
Fr. ii. 8: iniquum in locum, Auct. B. Hisp. 30: also 
with ad, or a dative; ad aquam summam, Cic. Fin. iv. 
23. extr.: ad portam, Auct. B. Hisp. 3: illi pena adpro- 
pinquat, Cic. Phil. iv. 4. extr.: finibus, Ces. B. G. ii. 10: 
centuriones, qui jam primis ordinibus adpropinquarent, 
ib. v. 44, were near the first ranks, i. e. who were near 
being captains. — Also, Cic. Fin. iii. 14. extr., catulus, qui 
jam adpropinquat, ut videat, is near the time of getting 
his sight. 

Anrnórío (Appr.), are, (from ad and prope), fo ap- 
proach, draw near to, come to; et adpropians adligavit 
vulnus ejus, i. e. adcedens, Vulg. Luce x. 34. : 

AnPnoPRIATIO (or Approp.), onis, f. (from adpro- 
prio) « making one's own, appropriation; hence, cibo- 
rum, Col. Aur. ii. T'ard. r3, the converting it into the 
substance of one's body. : 

AnPnRoPnio (Approprio), are, (from ad and propriare), 
to make a thing one's own property, to appropriate; cor- 
pori cibum, Cel. Aur. iv. 'l'ard. 3. extr., to convert food 
into the substance of one's body. 

Aprnoxíwo (Approximo), are, (from ad and proxi- 
mare), i. e. adpropinquo, e. g. adproximavit vindicta civi- 
tatis hujus, "Tertull. adv. Jud. r1. ante med. 

ApnPuGNO, are, (from ad and pugno), for oppugnare, 
to storm, fight against; castra, Tacit. Ann. iv. 48: clas- 
sem, ib. ii. 81: vallum, castellum, ib. xv. r3. 

ADPULSUS or APPULSUS, us, m. (from adpellere), 

I. 4 driving to, thirusting to or against; adpulsus litoris, 
Liv. xxvii. 30, a making for land : thus also, without li- 
toris; insula, in quam convenirent, predicta, ob faciles 
adpulsus, Tacit. Ann. ii. 6: pecoris, a driving of cattle, 
e. g. to water; also, the right of driving cattle to a 
place; pecoris ad aquam adpulsus, Ulp. in Pand. viii. 3, 
1: nam haustus aquz, ut pecoris ad aquam adpulsus, est 
servitus persons, Ulp. ib. xxxiv. r4. prope fin.: quia 
junctum pecus ei pecori, cui adpulsus debeatur, totum 
corrumpat pecoris adpulsum, Ulp. ib. xliii. 20, r. med. 
$. 18: hence, II. 4» operative approach, operation, 
action; solis, Cic. Nat. D. i. 10: deorum, Cic. Divin. i. 
3o: frigoris et caloris adpulsus sentire, Cic. Nat. D. ii. 
£6. extr.: linguse, in kissing; when the tongue was 
thrust into the mouth of the person kissed, this voluptu- 
ous kiss was termed by the Greeks xeeeyX4zzi4-5 ad- 
cepturus ab ipsa Venere septem savia suavia, et unum 
blandientis adpulsu lingue longe mellitum, Apul. Met. 
vi. ante med. p. 176, 15. Elmenh. p. 395. Oudend. 

ADPULSUS or APPULSUS, part. See Adpello. 

AnpqvuE, Ll. Foret ad: IL. For atque, in Ceno- 
taph. Pis. et Inscript. ap. Gruter. p. 337 and 412. 

ADQUIESCO, ÀADQUIRO, ÀÁDQUISITIO, ÀADQUISITUS, 
a,um. Seein Acqu. 

AnqUo, Adv., i.e. quoad, e. g. ut scire possis, adquo 
te expediat loqui, Afran. ap. Non. c. 2. n. 63: iratus es- 
sem, adquo liceret, ib. 

ADRAA, a town of Arab. Petrza; Euseb.: called also 
Adar, Hieron. ; also Adra, Ptol. 

ADRACHNE, es, f. (2294774), a. kind of wild tree, like 
the strawberry tree, or arbute, the leaves of which never 
fall off, growing in Crete and Greece; Plin. H. N. xiii. 22. 
post in. $. 40: xvi. 21. $. 33: xvii. 24. post med. 8. xxxvii. 
9: and Theophr. xvi. 22. 

ADRADO, si sum, 3. (from ad and rado), to shave, 
scrape, shave away; arborem or sarmentum, Colum. 
Arb. 8. in.: cf. Colum. v. 11, 5: adraso cacumine, Plin. 
H. N. xvii. 19. post in. $. xxx. 7, somewhat lopped: la- 
tere contrario adraso, ib. xvii. rg. $. 25: scobina ego 
illam actutum adrasi, Plaut. ap. Varr. L. L. vi. 3. extr. 
Perhaps also, £o shave smoothly; homo adrasus in umbra 
tonsoris vacua, Hor. Ep. i. 7, 50, where the subject is a 
man, who was not very nice as to how he was shaved. 
Some understand a niggardly man, who was shaved too 
close in order to avoid a frequent repetition of the opera- 
tion. "This may be so, but ad does not give it that mean- 
ing. The notion that ad in composition is intensive, 
appears to have given rise to this explanation. . - 

AnpRAMITJE, arum, a people of Arabia Felix; Ptol.: 
called also Atramite, Plin.: hence, Atramiticus, &ec. See 
Atramite, &c. 

ADRAMITENUS, a, um, e. g. Adramitenus, homo no- 
bilis, Cic. Flacc. 13. post med. ed. Ernest.; probably 
ought to be written Adramyttenus. See Adramytteos. 

ADRAMYTTEOS, ÁAÁDRAMYTTEUM 0r ADRAMYT- 
TioN, or ApnRAMYTTÍON, ('Alezuórru, Herod. and 
Steph.; 'A3ezuórz;z», Strabo and Ptol), i; a maritime 
town of Mysia or /Eolis; nomin. Adramytteos occurs 
Plin. H. N. v. 3o. post in. $&. 32: nomin. Adramyttion 
occurs Mela i. 18. ante med.: genit. Adramyttii, Cic. 
Flacc. 28: accus. Adramytteum, Liv. xxxvii. r9. extr.: 
formerly called Pedasus according to Plin. ib.: hence, 
Adramyttenus, a, um, ('A2zzuócc2va;), of or belonging to 
this town, Adramyttian ; occisus est Adramyttenus, homo 

obilis, Cic. Flacc. 13. | 4 

ADRANA, z, a river of Germany; hodie the Eder; 
Tacit. Ann. i. 56. xz 

ADRANUM, 1, a town of Sicily; Steph. Byz. and Diod. 
Sic.: otherwise called Hadranum. See Hadranum. 

ADRAPÍDUS, a, um, (from ad and rapidus), i. q. rapi- 
dus: some cite Gell. xii. 5. post in., adrapida febri; but 
ed. Gronov. reads rapida. t | ALD 

ADRAPSA, a town of Hyrcania; Ptol. Strabo places 


it in Bactriana. 27€ €. 

ADRASTEA. 0r ADRASTIA, :, f. 'A. ua; SIC ISA 
goddess who punished wickedness, especially pride; other- 
wise called Nemesis, or Rhamnusia ; Virg. in Ciri 239: 


Apul. de Mundo, prope fin. p. 75, 37. Elmenh.: Ammian. 
xiv. 11 (39). 1I. A nymph who brought up Jupiter ; 
Apollod. i. r, 3. III. A town, with a plain of the 
same name, in Mysia ; Plin. H. N. v. 32. in. $. 40: Hom. 
Il. P. 828, and Strabo xiii. : to Strabo, bet: 

Parium and Priapus. Pliny says that Homer 
Parium under the name of Adrastea. In campis Adr 


ADRASTEUS 


Justin. xi. 6. Gronov. where other edd. read Adras- 
tiis. 

ADRASTEUS, a, um, ('A3pceuos), I. Of or belong- 
ing to Adrastus; Arion, Stat. Sylv. i. r, 52, the horse 
Arion, which Adrastus sent to Hercules: pallor, Am- 
mian. xiv. 11 (38), because Adrastus is said to have been 
always pale; unless it rather alludes to the expression 
Adrasti pallentis, in the infernal regions, Virg. /En. vi. 
48o. Others derive it from the goddess Adrastea, whose 
dreadful persecution occasioned the paleness of death: 
this seems rather forced. —— II. Or, Adrastius, a, um, of 
or belonging to the town Adrastia (Adrastea); in campis 
Adrastiis, Justin. xi. 6, but here ed. Gronov. reads A- 
drastie. See Adrastea. 

AnnasrriSs, Ídis, f. ('A3ezzzis), filia Adrasti, Stat. ''heb. 
xii. 678 : otherwise called Argia. 

ADRASTIUS, a, um, i. q. Adrasteus. See Adrasteus. 

ADRASTUS, i, ("A2ezezo:), a king of Argos, son of 
"TTalaus, brother of Eriphyle, father of Argia, Deiphyle, 
JEgialea, /Egialeus, and Cyanippus, and therefore the 
father-in-law of Polynices and 'Tydeus ; he was one of the 
seven chiefs who besieged "T'hebes, being the only one of 
the number who returned alive; Apollod. i. 9, 13: iii. 6. 
$. 2. seqq.: Hyg. Fab. 69 and 7o: Ov. Pont. i. 3, 79: 
pallens, Virg. /En. vi. 480, pale, as a ghost in the infernal 
regions; (cf. Adrasteus.) Hence, genus Adrasti, the de- 
scendants or a descendant of Adrastus; Ov. Fast. vi. 
433, i.e. Diomedes, son of 'Tydeus; who, together with 
Ulysses, fetched the Palladium from Troy. II. 'The 
name of several, e. g. a son of Hercules; Hyg. Fab. 242: 
a son of Gordius of Phrygia, who accidentally killed the 
son of Cressus, with whom he was staying, and after- 
wards destroyed himself; Herod. i. 35. seqq. 

ADRASUS, a,um. See Adrado. 

AÀDRECTARIUS Or ÁRRECTARIUS, a, um, (from ad- 
rectus or adrigo), i. q. arrectus, à» an erect position, per- 
pendicular ; adrectarii (opp. transversarii) the perpendi- 
cular timbers in a building, Vitr. ii. 8: vii. 3. 

ADRECTUS or ARRECTUS, a, um, part. See Adrigo. 

ApnREMÍGO, are, (from ad and remigo), /o row to; li- 
tori, Flor. i. 18: portibus, ib. iii. 7. 

ADREPO or AnREPO, psi, ptum, pére, (from ad and 
repo), I. T^ ereep to or towards ; ad rem and rei ; ne 
mus aut lacerta qua adrepere ad columbaria possit, Varr. 
R. R. iii. 7, 3: ad mammam adrepens infans, Plin. H. N. 
xxxv. IO. post med. $. xxxvi. r9: rubetz adrepentes fo- 
ribus, ib. xi. 18. med. $. r9. II. Fig. £o creep to, i. e. 
io steal softly and imperceptibly to or towards, to sneak 
into; ad amicitiam, Cic. Verr. iii. 68: animis muliercu- 
larum, Tacit. Ann. iii. 50: thus also, sevitiv principis, 
ib. i.74. XN. B. Lateri comes adrepsit, sc. servus, Val. 
Max. vi. 8, 7, where Perizonius desires to read adh:sit. 

ADREPTICIUS (Arrept.) or ADREPTITIUS (Arr.), a, 
um, (from adripio), seized, spoken of the mind: hence, 
pote fanatical, enthusiastic ;; vir, Vulg. Jerem. xxix. 
26. 

ADREPTO or ARREPTO, are, (from ad and repto), i. q. 
adrepo, e. g. pinxit nobiles Bacchas adreptantibus Satyris, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. post med. $. xxxvi. 22. 

ADREPTUS or ARREPTUS, part. See Adripio. 

ADRESPONSUM or ÀD RESPONSUM. See Responsus. 

ÁDRIA, ADRIACUS, ADRIANALIS, &c. See in Hadr. 

ADRIANE, es, a town of Cyrenaica; Antonini Itiner. : 
called also Hadrianopolis, Tab. Peuting. 

ADRIANOPOLIS, ADRIANUS, ÀADRIATICUS, &c. See 
Hadrian. 

AnpniDÉO or ARRIDEO, si, sum, dére, (from ad and 
rideo), I. To laugh or smile at any thing; without a 
case; hic cum adrisisset, ipse Crassus, Cic. Or. ii. 56. 
med.: adrisit hic Crassus, ib. 33: hic cum adrisisset Sul- 
picius, ib. iii. 12: isque adrisisset, Cic. Tusc. v. 20. It 
may often be rendered simply to /augh, or to smile; in- 
quit adridens, Cic. Nat. D. i. 7. extr.: leniter adridens 
inquit, Cic. Somn. Scip. 2: hic cum adrisisset, Cic. Or. i. 
56. (see above.) II. Aliquid, £o Jaugh at a thing ; Cic. 
Nat. D. i. 28, video quid adriseris, what you laughed 
at. III. To smile on any one; alicui, e. g. his adrideo, 
Ter. Eun. ii. 2, 19: adridere omnibus, Ter. Ad. v. 4, 10: 
notis adridere, Liv. xli. 20: also without a case; adri- 
dere (sc. oportet lenam), quisquis veniat (where ei may 
be easily understood), Plaut. "Truc. ii. r, r4: also with 
an accus.; vos nunc adridet, Valer. Cato in Diris 108 : 
hence, adrideor; si adrideantur (adriderentur), Cic. Opt. 
Gen. Or. 4, if men give a smile or look of approbation. 
Also, fig., fortune smiles on me, i. e. is favourable; mihi 
fortune adriserit hora, Petron. 133: quum tempestas ad- 
ridet, Lucret. ii. 32. Also, /o laugh with one; alicui; 
ridentibus adrident, Hor. Art. ror: thus also, notis, Liv. 
xli. 2c. (see above.) IV. T' please, be agreeable, (of 
things, not often of persons); quod valde mihi adriserat, 
i. e. placuerat, Cic. Att. xiii. 21. post in.: quibus hec ad- 
ridere velim, Hor. Sat. i. 10, 89: thus also, tempestas, 
Lucret. ii. 32. (see above.) 

ApnRÍGO or AnnícO, exi, ectum, 3. (from ad and 
rego), I. To erect; adrige aures, prick up your ears, 
give attention, Ter. And. v. 4, 30: suo mihi hic sermone 
adrexit aures, Plaut. Rud. v. 2, 6, made me attentive, 
prop. made me prick up my ears: adrectis auribus ad- 
stant, Virg. /En. i. 152 (156): arma, Enn. ap. Macrob. 
Sat. vii. 4: comas, Virg. /En. iv. 280: x. 726 : squamas, 
ib. ix. 754: constitit in digitos-—adrectus uterque, Virg. 
JEn. v. 426: tollit se adrectum quadrupes, ib. x. 892 : 
hence, II. T'o arouse, excite; animum, or animos, 
Sallust. Cat. 39: ib. Jug. 91. Cort.: Liv. viii. 37: Etru- 
ria atque omnes reliquie belli adrecte (sunt), Sallust. 
Fragm. in Or. Philippi contra Lepid. p. 948. ed. Cort., 
aroused themselves: laudumque adrecta cupido, Virg. /En. 
v. 138: adrecte spes, Virg. Georg. iii. 105: adrecta omni 
civitate, quanta fides, &c., ''acit. Ann. iii. r1, observed 
with astonishment. 


" I. To catch hold of, whether with 
or without violences aliquem medium, Liv. i. 48: Ter. 
18, to take one by the body : aliquem barba, 
Plaut. Rud. iii, 64: caput capillo, Suet. Galb. 20: vesti- 
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menta, Nep. Alcib. ro: coquum, Plaut. Merc. iii. 3, 18: 
talos, Plaut. Cur. ii. 3, 79: gladium, Plaut. Capt. iv. 4, 
7: cultro adrepto, Liv. iii. 48. med.: naves, Tacit. Hist. 
il. 41: arma, Liv. xxxv. 12: also, fo assault, attack ; 
castra, Virg. /En. ix. 13: occupatos, T'acit. Hist. iv. r7. 

II. T'o catch hold of, fig.5 occasionem, Liv. xxxv. 12 : lo- 
cum, Virg. /En. xi. 535, to seize a place in order to oc- 
cupy it: terram velis, Virg. /En. iii. 477, to lay hold of 
land by sails, i. e. to sail to it: naturale (divinandi ge- 
nus), quod animus adriperet aut exciperet extrinsecus ex 
divinitate, Cic. Divin. ii. rr. in., seizes hold of: causam, 
i. e. to treat, discuss ; ac statim causam illam totam et tem- 
pus (illud) adripere, Cic. ad Div. v. 12. post in.: causam 
adripere, to lay hold of a pretext, Cic. Dom. 4: sermo- 
nem, Cic. Att. vii. 13. prope fin., to catch, snatch at: qui 
(dolor) simulatque adripit (hominem) interficit, Cic. Fin. 
ii. 28. prope fin.: rem, Cic. Nat. D. i. 27, to use: again, 
facultatem ledendi, Cic. Flacc. 8: thus also, to lay hold 
of, i. e. turn to one's advantage, make use of; quod ego 
adripui, Ter. Eun. iii. 5, 23: hence, III. To get, ac- 
quire (quickly), provide one's self with, qu. to draw to 
one's self; non cani—auctoritatem adripere possunt, Cic. 
Senect. 18: animam, Cic. Nat. D. iii. 11: naturale divi- 
nandi genus ex divinitate, Cic. (see above, II.) : arbi- 
trium alicui secreta loquenti, Ov. Met. iii. 224, not to 
suffer to be alone, (see VII.): sibi cognomen, Cic. Sext. 
32: sermonem, Cic. (see above.) IV. T'o comprehend 
quickly, to learn quickly, or simply, to learn, qu. to draw 
to one's self; aliquid; literas, Cic. Senect. 8: res innu- 
merabiles, ib. 21: hec M. Cato adripuit, Cic. Mur. 30. 
in.: literarum studium, Nep. Cat. 3: quod enim ipse ce- 
leriter adripuit (i.e. didicit), id cum tarde percipi videt, 
discruciatur, Cic. Rosc. Com. rr. med. V. To lay 
hold of, in a forensic sense, i. e. (o accuse; Suet. Cos. 
23. VI. To lay hold of, seize on one, satirically, i. e. 
to censure; primos populi adripuit, Hor. Sat. ii. 1, 69. 

VII. To take away; adripite arbitrium matri secreta lo- 
quenti, Ov. Met. iv. 224, leave the mother alone, choose 
not to be present, (see above, III.); where, however, ab- 
ripite seems better. Loquendi would be more simple, 
i.e. take not away from the mother the liberty of speak- 
ing in secret. N. B. Adreptus, a, um, having the falling 


| sickness (epilepsy) ; cum stat, repente concidit, ut adrep- 


tum putes, Veget. de Re Veter. iii. 52. in., where morbo 
caduco may be understood, which appears, as in similar 
cases, to be purposely omitted, per :9Qzpicuóvs (cf. above, 
A drepticius. ) 

Annis, a river of India; Ptol: probably i. q. Hy- 
draotes. 

ApnnisIO or AnnisÍO, onis, f. (from adrideo), « smil- 
ing at any things ab alicujus interpellatione aut adrisione, 
Auct. ad Her. i. 6. prope fin. 

ApnRisOR or ARRIsOR, Oris, m. (from adrideo), one 
who smiles on one, approves; stultorum divitum adrosor, 
et, quod sequitur, adrisor, Sen. Ep. 27. post med. 

Annius, i, ("A2g;oy ?goc, Strabo), a mountain of Illy- 
ria; but Xylander desires to read "Ag2s», and so the 
Latin name would be Ardius, because a people called 
Ardiwi dwelt in the neighbourhood. 

ADRODO 0r ARRODO, si, sum, 3. (from ad and rodo), 
to gnaw or nibble at any thing; adrosis (a muribus) cly- 
peis argenteis, Plin. H. N. viii. 57. $. 82: semina adrosa, 
ib. xi. 30. $. 36: sues spirantes a muribus tradunt ad- 
rosas, ib. 37. prope fin. $. 85, gnawed away: thus also, 
figp.; rem publicam adrodere, Cic. Sext. 33, to impair, 
hurt, damage: sanguis equi adrodit carnes, Plin. H. N. 
xxviii. I8. post in. $. 74, corrodes: solidos, Cod. "T'heod. 
xii. 7, 2, to clip, pare, rob of the edge. 

ADRÓGANS (Arrog.), antis. See Adrogo. 

AÀDRÓGANTER Or ARROGANTER, adv. (from adro- 
gans), proudly, arrogantly, when. one lays claim to more 
than belongs to him : hence often, «ncivilly, boldly, with- 
out proper vespect to politeness, &c.5 scribere, Cic. Att. 
vi. r. ante med.: petere, Cic. Ligar. ro: adsentiri, Cic. 
Invent. i. 3: facere, Ces. B. G. i. 40 : nihil dicam adro- 
gantius, Cic. Mur. 37: adrogantissimo, Oros. vii. 25 and 
35. Also simply, with spirit, courageously ; quos ipsi 
adhuc satis adroganter Allobroges equitatusque omnis— 
sustinebant, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13. prope fin. 
Or this may mean, audaciously, presumptuously. 

ADRÓGANTÍA or ARRÓGANTÍA, w, f. (from adrogans), 
that kind of pride, by which one takes too much upon himself, 
trusts too much in. himself, assumes what does not belong 
to him; presumption, arrogance, haughtiness, want of con- 
descension and courtesy; ex adrogantia odium, ex inso- 
lentia adrogantia, Cic. Invent. i. 28: nec crimen adro- 
gantie extimescerem, Cic. Or. 38. med.: superbiam, fas- 
tidium adrogantiamque magnopere fugiamus, Cic. Offic. 
i. 26. in.: sermo plenus adrogantie, Cic. Mur. 24. extr.: 
si nostrum officium sine adrogantia laudabimus, Auct. ad 
Her. i. 5. in.: qua adrogantia in colloquio Ariovistus 
usus, Ces. B. G. i. 46: also with a genit.; cum omnis 
adrogantia odiosa est, tum illa ingenii atque eloquenti:e 
multo molestissima, Cic. in Czcil. 11. extr., when one at- 
tributes to himself a greater share of genius and elo- 
quence than is his due; presumption in respect of talent, 
unfair claim of genius: hence, obs/inacy in one's preten- 
sions or unfair demands, want of compliance; cessuros se 
potius adrogantiwe Antipatri, Liv. xxxvii. 56. extr. 

AnpRÓGATÍO or AnROGATIO, Onis, f. (from adrogo), 
a solemn adoption of a child, which was done by the au- 
thority and with the consent of the state, i. e. the people, 
and consequently took place in the Comitia Curiata; Gell. 
v. I9, where this subject is treated of, and the formula 
legis may be found. "lhe authority of the pontifices was 
also requisite, since the person adopted was to partake in 
the sacrifices of the adopter ; Gell. ib., and Cic. Dom. r3: 
the person adopted was required to be of age, and his 
own master (sui juris); Gell. ib. Females also could be 
thus adopted; Cai. in Pand. i. 7, 215 although Gell., v. 
I9, says that such was not the case. In later times this 
was done with the autbority and by a rescript of the em- 
peror; Cai. in Pand. i. 7, 2 and 21; in which latter pas- 
sage it is asserted that females also could be thus adopted, 
which Gellius denies; Justinian, Instit. i. tit. 2: for the 
distinction between adrogatio and adoptio, see in Adop- 
tio. 

AnpnÜÓGATOR or ARRÓGATOR, Oris, m. (from adrogo), 
one who adopts upon the authority of the people or the 
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emperor; Cai. in Pand. i. 7,2: 
See Adrogatio. 

ApnócGOo or AnnócO, avi, atum, are, (from ad and 
rogo, to ask), I. T'o ask of any one; aliquem ; Plaut. 
Rud. v. 2, 42, Venus hxc te adroget, Venus asks of thee 
if thou wilt do this, and fulfil thy promise; and so it 
means, swear in her presence, or before her; Venus takes 
this oath of thee; and thus, aliquid, for any thing: 
hence, ITI. Aliquem in locum sive filii sive nepotis, 
Ulp. in Pand. i. 7, 22 : also simply, adrogare, Gell. v. 19: 
Modest. in Pand. i. 7, 1: Cai. ib. leg. 2 and 21: Ulp. ib. 
leg. 22: Marcell. ib. xxiii. 2, 32, to adopt as a child by 
a regular application to the people in the Comitia, and in 
later times by a rescript of the emperor; it stands pro- 
perly for populum adrogare aliquem, i. e. populum rogare 
(interrogare) ob aliquem. Since, by the act of adoption, 
à person appropriates a stranger to himself, makes him 
his own ; hence, III. Adrogare sibi aliquid, £o ascribe 
or attribute to one's self what does not belong to him; sibi 
sapientiam, Cic. Brut. 85: nihil (mihi) adrogo, Cic. Rosc: 
Am. 32: quanquam mihi non sumo tantum, judices, ne- 
que adrogo, ut, &c., Cic. Planc. 1. post med.: ego tan- 
tum tibi tribuo, quam tum mihi fortasse adrogo, ut, &c., 
Cic. ad Div. iv. 1. extr.: aliquid sibi ex aliena virtute, 
Sallust. Jug. 85 (88): sibi nomen insolentissimum, Quint. 
I. procem. $. 14: hence, IV. Gen. to add to, to annev 
to, associate with ; consuli dictatorem, Liv. vii. 25. extr.: 
decus imperiis, Hor. Od. iv. 14, 39, added, supplied : thus 
also, pretium chartis, Hor. Ep. ii. r, 35, procure, provide, 
furnish with: hence, to «scribe, to attribute; sibi sapien- 
tiam, Cie. (see above): nihil non adroget armis, Hor. 
Art. 122, usurp, arrogate to himself, lay claim to: ali- 
quid sibi ex aliena virtute, Sallust. (see above): hence, 
to procure, provide, furnish with ; nihil non armis, Hor. 
(see above): decus imperiis, Hor.: pretium chartis, Hor. 
(see above.) 'The part. adrogans, or usually arrogans, is 
used for the most part as an adjective, and signifies, £hat 
claims more than his due, presumptuous, arrogant, haughty, 
too self-confident, unciil, wnyielding, &c. ; of persons; Cic. 
Font. 12: Ces. B. C. iii. 1: of things; quid est tam ad- 
rogans, Cice. Dom. 12: beneficiorum predicatio adrogans 
videatur, Cic. Harusp. 8. post med.: adrogans de se per- 
suasio, Quint. ii. 4, 16: adrogantius factum, Suet. Cis. 
79. in.: pigritia adrogantior, Quint. xii. 3. extr.: adro- 
gantissima persuasio, Quint. Decl. viii. 9: adrogantissi- 
mum proverbium, Macrob. Sat. i. r1. N. B. As rogare 
probably once signified * to take,' which appears from the 
words derogo, erogo, &c., it may be correct, on account 
of II. III. IV., to explain adrogo, to take to one's self, 
to accept: hence, aliquem in filii locum, or simply ali- 
quem, to adopt: hence, sibi aliquid, to ascribe, attribute. 

ApnnmOno, are, (from ad and roro), £o besprinkle, be- 
dew; herbam vino, Marcell. Empir. 34. 

ADROsOR (Arrüsor) Oris, m. (from adrodo), one wo 
gnaws at any thing, a nibbler; stultorum divitum, Sen. 
Ep. 27. post med., a parasite, who helps them out of their 
property. 

ADROSUS, a, um. See Adrodo. 

AnRU, a town of Arabia Petrea; Ptol. 

ADRUMETUM,i. See Hadrumetum. 

ADRUMO, are, i.e. rumorem facio, e. g. adrumavit, 
(i. e.) rumorem fecit, sive commurmuratus est ; quod ver- 
bum quidam a rumine, id est, parte gutturis putant de- 
duci, Festus. 

AnpRÜo, ére, (from ad and ruo), /o serape towards or 
(o; terram, Varr. R. R. i. 35. 

ADRYX, Ycis, m. (masc., as Eryx, says Steph. Byz.), a 
small town of Sicily, under the jurisdiction of Syracuse ; 
Steph. Byz. 

AnscaLro, ére, (from ad and scalpo), fo seratch. at; 
or simply, £o scratch; aurem, Apul. Met. vi. aite med. 
p. 176, 31. Elmenh., to scratch one's self behinc the ear 
out of chagrin or vexation. 

ADSCENDÍBÍLIS (Ascend.), e, (from adscendo), i. q. 
adscensibilis, e. g. semitam, Pompon. in Armorum Judi- 
cio ap. Lutat. Scholiast. Statii ad "Theb. x. 841. 

ADSCENDO Or ASCENDO, di, sum, 3. (from ad and 
secando), £o get up to a thing, mount up, ascend, with ad, 
in, or simply an accus., I. Prop.; in equum, Cic. Se- 
nect. 1o: and, equum, Liv. xxiii. 14. in. ed. Gronov.; 
but ed. Drakenb. reads escendere: in navem, Nep. Epam. 
4: Or, navem, Ter. Ad. iv. 5, 60: in murum, Cic. Or. 
ii. 24: muros, Virg. /En. ix. 507: ripam equo, Cic. Di- 
vin. i. 28. post in.: jugum montis, Ces. B. G. i. 21: in 
concionem, Cic. Att. iii. 2: in tribunal, Liv. ii. 28: in 
Amanum, Cic. ad Div. xv. 4. med.: in oppidum, Cic. 
Verr. iv. 23: quo (i.e. in quem, sc. currum) simul ad- 
scendit, &c., Ov. Met. vii. 220. II. Fig.; ad honores, 
Cic. Brut. 68: gradum dignitatis, Cic. Mur. 27: altio- 
rem gradum, Cic. Offic. ii. 18. in.: ad majora, Cic. Partit. 
Or. 4: in colum, Cic. Mil. 35: Dom. 28: ad gradum 
amicitie, Curt. vii. r: in summum locum civitatis, Cic. 
Cluent. 55: in tantum honorem, Cic. Or. 36: gradibus 
magistratuum, Cic. Brut. 81, the steps of: vox gradatim 
adscendit, Cie. Or. iii. 6r. in., rises, &c. Magnum iter 
adscendo, Prop. iv. 10, 3. Also; adscendentes, kindred 
of the ascending line, as parents, grandparents, &c.; 
Paul. in Pand. xxiii. 2, 68. N. B. Also passive; porti- 
cus adscenduntur, Plin. H. N. xxxvi. r3. med. $. xix. 2, 
persons ascend: mons erat adscendendus, Cis. B. e i. 
79: adscenso curru, Suet. Tib. 2: adscensis Bactris, Prop. 
iv. 3, 63. ' 

ApnscrNsiBIÍLIs (or Ascens.), e, (from adscendo), i. e. 
quod adscendi potest aut debet, e. g. iter, Cel. Aur. T'ard. 
iii. r. 

ADscENsYo or AscENSsÍO, onis, f. (from adscendo), an 
ascent, prop.; adscensionem facere, Plaut. Rud. iii. r, 6: 
fig. e. g. of an orator's progress, advance; quorum (orato- 
rum) quz fuerit adscensio et quam in omnibus rebus dif- 
ficilis perfectio, &c., Cic. Brut. 36. ^ 

ADSCENSOR (Ascens.), oris, m. (from adscendo), i. e. 
qui adscendit; e.g. montis, Hieron. in Rufin. 1. extr. 

ADSCENSUS (Ascensus), us, m. (from adscendo), an 
ascent, I. Prop. to an elevated place; templi, Cic. 
Dom. 21: difücilis, Cic. Verr. iv. 23: scalis adscensus 
tentare, Liv. xxvii. 18: also, 4he place to which one as- 
cends, an. ascent, eminence; difficilis, Cic. iioc Hoa 
(see above): adscensu ingrediens induoj Clo. € PUN $- 
extr.: quod hosti aditum adscensumve difficilem prebe- 


i. 7, 19: Ulp. ib. leg. 22. 
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ret, Liv. xxv. 36. ante med. 
attaining, e. g. a post of honour; a step towards a rising ; 
ollisque (illisque) ad honoris amplioris gradum is primus 
adscensus esto, Cic. Leg. iii. 3. e legg. xii. Tab. ante med. : 
ad jactationem popularem, Cic. Harusp. 20: in virtute 
multi adscensus, Cic. Planc. 25. in., i. e. gradus, de- 
grees. III. Adscensus siderum, i. e. ortus, rising, ap- 
pearance above the horizon; mures dissecti——preesertim 
in adscensu siderum, ut diximus (ii. $. 41: xi. $. 76), 
Plin. H. N. xxix. 4. post in. $. r5, where, as appears 
from comparing ii. $. 41, and xi. $. 76, the moon in par- 
ticular is intended. 

ADSCENSUS (Ascensus) a, um. See Adscendo. 

Anscío or Ascío, ivi, itum, ire, (from ad and scio, or 
scisco), i. q. adscisco, /o /ake to, receive; socios adscire, 
Virg. /En. xii. 38. ed. Heyn., where earlier edd. read ad- 
cire (accire) for adscire: milites adscire, Tacit. Agric. 19: 
thus also, adscivissent, adsciverunt, Cic. Balb., &c.: ad- 
scitus, a, um ; adscita, Cic. Fin. iii. 5: but this may be 
derived from adscisco. See Adscisco. 

Anscisco or Ascisco, ivi, itum, ére, (from ad and 

scisco), I. T'o take in, admit; in numerum civium, 
Cic. Arch. 2: in civitatem, Liv. vi. 40: superis adscitus 
Cesar, Ov. Pont. iv. 9, 127, admitted to the number of 
the gods. II. T'o receive or take; aliquem patronum, 
Cic. Pis. 11: virginem in matrimonium, Justin. xxxviii. 
8: ad fedus, Cic. Catil. ii. 4: consuetudinem, Cic. Brut. 
57, to adopt: sibi oppidum, Cic. Verr. iv. 10: regium 
adscivit nomen, Liv. xxxiii. 21. in., adopted : spem, si 
quam adscitis /Etolum habuistis in armis, Ponite, Virg. 
JEn. xi. 308, where earlier edd. read adcitis (accitis), i. e. 
advocatis, which also furnishes a good sense: hence, £o 
ascribe, attribute, arrogate; sibi sapientiam, Cic. Dom. 
36: laudem, ib.: prudentiam sibi, Cic. Or. i. 19. — Like- 
wise, £o approve of, be pleased or satisfied with; tu vero 
ista ne adsciveris, Cic. Acad. iv. 40: confirmat illud vel 
maxime, quod ipsa natura, ut ait ille, adsciscat et repro- 
bet, id est, voluptatem et dolorem, Cic. Fin. i. 7. post in., 
is pleased with, loves, desires. III. To procure, ac- 
quire; alicui generum, Virg. /En. xi. 472. IV. To 
attain, get; laudem, Cic. Dom. 36. in.; but see II. 
V. To receive a thing from any one; leges, Cic. Balb. 8: 
sacra, Cic. Harusp. 13: Verr. v. 72: hence, adscitus, a, 
um, often signifies, received from others, derived, not in- 
nale or native; lepos, Nep. Att. 4: dapes, Ov. Fast. vi. 
172: hence, adscitum, subst., i.e. quod adsciscitur, Cic. 
Fin. v. 7. in. See Adscitus, us. 

ADSCITUS, us, m. (from adscisco), an acceptance ; ap- 
probation; voluptatis alii primum adpetitum putant, et 
primam depulsionem doloris; alii censent primum adsci- 
tum, doloris vacuitatem, et primum declinatum, dolorem, 
Cic. Fin. v. 7. in. Some consider this to be the neuter 
part.; but it seems rather to be a subst., on account of 
vacuitatem doloris, &c. 

ApnscrTUs (Ascitus), a, um, from adscio or adscisco. 
See Adscisco. 

ADscRIBO (Ascribo), psi, ptum, bére, (from ad and 

scribo), £o set down in writing ; nomen emtioni, Cic. Dom. 
14: aliquid in legem, Cic. Cecin. 33. in.: aliquid in le- 
gibus, ib.: salutem alicui, Cic. Att. i. 5. extr.: vi. 1. 
prope fin., to add a salutation : diem in literis, Cic. Qu. 
Fr. iii. r, 3. Hence, /o add or insert by writing; and 
gen. £o add to, to number or reckon amongst, e. g. among 
citizens, friends, colonists, &c.; colonosque eo trecentos 
adscripserunt, Liv. xxxii. 7. post in.: tertia pars agri 
demta est; quo postea, si vellent, novos colonos adscri- 
bere possent, Liv. xxxv. 9. extr.: hunc vero in tuum (for 
tuorum) numerum libenter adscribito, Cic. Qu. Fr. i. r, 
5: tu vero adscribe me talem in numerum, Cic. Phil. ii. 
I3. extr.: petivit (Dionysius tyrannus), ut (Pythagorei 
duo) se ad amicitiam tertium adscriberent, admit him as 
the third in their friendship, Cic. Offic. iii. 1o. extr.: ali- 
quem tutorem liberis, Cic. Cluent. 12: poenam feederi, 
Cic. Balb. 8: aliquem in municipium, Cic. ad Div. xiii. 
30: thus also, aliquem in civitatem, civitati, in civitate, 
Cic. (see below, I.): hence, I. Fig. £o add; aliquem 
comitem alicui, Cic. Manil. r9: adscribat (judex) ad ju- 
dicium suum non modo meum, sed hujus etiam ipsius 
nomen, Cic. Rab. Post. r. in.: aliquem in civitatem, ci- 
vitati or in civitate, Cic. Arch. 4, to receive or admit as 
a citizen. But this may be referred to the preceding. 
II. To ascribe, put to the account of any one, lay to the 
charge of, impute; aliquid alicui; incommodum Scipioni, 
Cic. Invent. i. 49. in.: damnum alicui, Papirius Justus 
in Pand. xlix. 1, 21: also, £o attribute, refer ; rei bellice 
gloriam fortuns, Pacat. in Paneg. ad Theod. 8: alitem 
(i. e. aquilam) Jovi, Plin. H. N. x. £g, to assign the eagle 
to Jupiter as his own bird. III. To fiv, name, ap- 
point; adscriptus peenze dies, Phaedr. iv. 10, 8. 

ApnscniPTÍO (Ascriptio), onis, f. (from adscribo), an 
addition by writings ista adscriptio, Cic. Caecin. 33. post 
in. 

ADsCRIPTICÍUS 0r ADSCRIPTITIUS (Ascript.), a, um, 
(from adscriptus), enrolled, admitted ; civis, Cic. Nat. D. 
iii. r5 : thus also, colonus adscripticius, Cod. Just. x: 47, 
22. med. : also simply, adscripticius, ib. leg. 6, 21 and 24, 
a colonist, or peasant, to whom a certain quantity of land 
was assigned, with the incumbrance of certain imposts or 
taxes. He was in a state of subjection and bondage, so 
that he belonged to the land, and could be sold with it. 
"Thus also, adscripticia (mulier), ib. leg. 21: hence, condi- 
tio adscripticia, ib. leg. 22. post in., and 24. in., the con- 
dition of such colonists: milites adscripticii, Varr. L. L. 
vi. 3, supernumerary; otherwise called adcensi, (see 
above in Adcenseo.) 

AnscniPTIVUS (Ascript.) a, um, (from adscriptus), 
i.q. adscripticius, e. g. milites adscriptivi, Plaut. Men. i. 
3, 2: cf. Varr. L. L. vi. 3, soldiers who were not in- 
cluded in the ordinary complement, supernumeraries. 

ADSCRIPTOR (Ascript.), oris, m. (from adscribo), one 
who subscribes e. g. his name to a, thing, in testimony of 
his approbation; and so, an approver; legis, Cic. Agr. 
ii. 9: venalis adscriptor et subscriptor tuus, Cic. Dom. 19. 
post in.: cum (eum) in restituendo (me) auctorem fuisse 
adscriptoremque videatis? Cic. Red. Sen. 4. post med.: 
non modo salutis defensor, verum etiam adscriptor digni- 
tatis mer, ib. ro. prope fin. 

ADSCRIPTUS (Ascr.) a, um. See Adscribo. 

ADsÉcLA (contr. for adsecula; and Gruter reads, Cic. 
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II. Fig., i.e. a means of | Sext. 64. extr. from Codd., assecula), or ASSECLA, c, m. 


(from adsequor), one who for the sake of his own advan- 
tage or for any other reason constantly attends upon a 
superior, an attendant, one of a suite ; preetoris, Nep. Att. 
6: thus also, e Verris comitatu,—adsecle istius (Verris 
pretoris) Cic. Verr. iii. r2. med.: ab hoc adsecla, Cic. 
Sext. 64. extr.: legatorum, Cic. Verr. i. 25: adsecle ne- 
scio cui, Cic. Div. ii. 37: adsentatores eorum atque ad- 
secle, Cic. Fragm. pro Corn. ap. Ascon. (p. ro49. ed. 
Cic. Ernest. noviss.) It is generally applied in the way 
of contempt. Also, mensarum, a parasite, Auct. Decl. 
in Sallust. 8. 

ADsECTATIO (Assect.), onis, f. (from adsector), 

I. 4 constant waiting on. or accompanying, e. g. of a con- 
sul when he goes out ; especially of a candidate when he 
goes round to solicit the votes of the people; a constant, 
public, and respectful attendance upon a superior ; homi- 
nes tenues unum habent—promerendi aut referendi bene- 
ficii locum, hanc in nostris petitionibus operam atque ad- 
sectationem, Cic. Mur. 34. in.: cf. Q. Cic. Petit. Cons. 9. 
II. Observation ; coli, Plin. H. N. ii. 20. in. $. 18. 

ADSECTATOR (Assect.), oris, m. (from adsector), 

I. One who constantly attends upon another, especially a 
person in office, for the purpose of shewing respect and 
insinuating himself into his favour, one of a suite, a con- 
stant follower ; cum ab eo (Africano) quidam vetus adsec- 
tator ex numero amicorum, non impetraret, uti se prz- 
fectum in Africam duceret, &c., Cic. Verr. ii. 11: cum 
ducibus ipsis, non cum comitatu adsectatoribusque confli- 
gant, Cic. Balb. 27. prope fin.: cf. especially, Q. Cic. 
Petit. Cons. 9, where salutatores, deductores, and. adsec- 
tatores are distinguished : hence, Il. Any one who 
assiduously follows another, a follower, e. g. of a philoso- 
pher; auditor adsectatorque Protagore, Gell. v. 10: it. 
eloquentie, Plin. H. N. xxix. 1. ante med. 8. 5: sapientie, 
ib. viii. r7. in. $. 21: cancer dapis adsectator, ib. ix. 42. 
in. 8&. 66: et adsectator comesque patrimoniorum pereun- 
tium populus, Sen. Tranquill. i. ante med. 

ADsECTOR (Assector) atus sum, ari, (from ad and 
sector), I. T'o accompany or attend on one constantly, 
for the purpose of shewing respect; cum sedilitatem P. 
Crassus peteret, eumque major natu, etiam consularis, 
Ser. Galba adsectaretur, &c., Cic. Orat. i. 56. med.: om- 
nibus officiis Cn. Pompeium adsectatus est, Suet. Cis. 19: 
vidimus et ipsi Asellium Fuscum—cum celebritate (i. e. 
magna copia) adsectarentur adolescentium schol», Plin. 
H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54: jam studia adolescentu- 
lorum in suffragando, in andsectando mirifice magna, Q. 
Cic. Petit. Consul. 8. extr. II. Gen. £o attend on 
with assiduity ; cum adsectaretur, sc. me, Hor. Sat. i. 9, 
6: feminam, Ulp. Pand. xlvii. 10, 18. $. 22, 23, where 
feminam is not expressed, but must be understood. 

ADSECÜLA (Assec.) for Adsecla, Cic. Sext. 64. ed. 
Grut. Others read adsecla. 

AnsEcUTOR (Assec.), oris, m. (from adsequor), « fo/- 
lower ; Himeros Cupidinis adsecutor, Martian. Cap. ix. 
ante med. p. 204. ed. Vulcan. 

AnsÉcuTUSs (Assec.), a, um. See Adsequor. 

AnsÉpo (Assédo), onis, m. (from adsideo), i. q. adses- 
sor, is cited Non. cap. 1. n. 312, without being established 
by any quotation from the ancients. 

ADSELLO, are, and ADSELLOR, atus sum, ari, (from 
ad and sella, sc. familiarica), to go to stoo/ ; used only of 
brute animals, o dung ; in alvum (jumenti) injicies, ut 
adsellandi augeat voluntatem, Veget. de Re Vet. i. 12, 
according to some lexicons; but the word is not in that 
place. Also activé, £o void ; stercus durum, ib. iii. 57: cor- 
ruptum adsellabit, ib. 45. in.: thus also, adsellor, ari; si 
post clysterem—multum stercoris adsellatus ediderit, ib. 
1. 50. extr.: si jumentum sanguinem minxerit vel ad- 
sellatum fuerit, ib. iii. 1o. in. 

A DSÉNESCO, ére, £o grow old at or by a thing or per- 
son; alicui; Cereri, Tertull. Exhort. ad Castit. 13, to be- 
come old in her service. 

AnsENsÍO (Assensio) Onis, f. approbation, assent; 
Cic. Brut. 30. ante med., and 84. med. : Inv. i. 31: Acad. 
i. rr. extr.: lv. I2: sustinere omnem adsensionem, ib. iv. 
2b. 

ADSENSOR (Assens.), oris, m. Ae ho assents or ap- 
proves; Cic. ad Div. vi. 21 (22). in.: Val. Max. vi. 3. 
n. 6: Sen. Hippol. 1207. 

ADSENSUS Or ASSENSUS, us, m. (from adsentio), as- 
sent, approbation, consent; populi, Liv. viii. 5: vulgi, 
Cic. Brut. 49: omnium, Cic. Nat. D. ii. 2: cohibere ad- 
sensum a rebus, Cic. Acad. iv. 29: adsensus sustinere, 
ib. 34. in.: or, cohibere, ib. 21: also fig.; et vox adsensu 
nemorum ingeminata remugit, Virg. Georg. iii. 45, ac- 
companiment, reechoing : Virg. /En. vii. 615. 

ADSENSUS (Assensus), a, um. See Adsentio and Ad- 
sentior. 

ADSENTATIO (Assent.), onis, f. (from adsentor), 

I. An agreeing with one in every thing, a saying yes to 
every thing ; and so, a Jlattering assent, flattery, adula- 
tion; Cic. Amic. 17, 24, 25, 26: Cluent. 13. LT. 
Also simply, approbation, assent ; Vell. ii. 128: Petron. 
I7. 

ADSENTATÍUNCÜLA (Assent.), ». f. (from adsentatio), 
i. q. adsentatio, adulatory assent, flattery, diminutively, 
i. e. compliment ; ac non vereor, ne adsentatiuncula qua- 
dam aucupari tuam gratiam videar, cum, &c., Cic. ad 
Div. v. 12. post med. $. 20: plur. adsentatiunculas, Plaut. 
Stichza. 3. mE. 

ADSENTATOR (Assent.), oris, m. (from adsentor), one 
who assents to every thing, a flatterer ; mulierum, Cic. 
Cocin. 5. in.: neque enim tu is es, qui non eos magis, qui 
te non admirentur, invidos, quam eos qui laudent, adsen- 
tatores arbitreris, Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 21: 
semper auget adsentator id, &c., Cic. Amic. 26. post 
med.: cavendum est, ne adsentatoribus patefaciamus au- 
res, Cic. Offic. i. 26. med.: also simply, a» approver ; 
etsi non auctor, seu adsentator mali invenitur Deus, T'er- 
tull. adv. Hermog. 10. med., one who consents to. 

ADSENTATORIE (Assent.), adv. (from adsentator), in 
a flattering, adulatory manner ;. Cic. Q. Fr. ii. 15. prope 
fin. 

ADSENTATRIX (Assent.), icis, f. (from adsentor), she 
who flatters ; Plaut. Most. i. 3, 100. 

AnpsENTÍO (Assentio), si, sum, 4. and ADSENTIOR 
(Assent.), sus sum, 4. (from ad and sentio), /o assent, 
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approve, consent, give assent ; advertebantur Pompeii fa- 
miliares adsentire Volcatio, Cic. ad Div.i. r: huic adsen- 
tiuntur—preter Afranium, qui adsentitur Volcatio, ib.: 
ne incognita pro cognitis habeamus, hisque temere adsen- 
tiamus, Cic. Offic. i. 6. post in.: si ulli rei sapiens adsen- 
tietur, Cic. Acad. iv. 21. in.: nulli igitur rei adsentietur 
(sapiens), ib.: sapientem, si adsensurus esset, etiam opi- 
naturum, ib.: ut fam: adsentiens dixit Ennius, Cic. 
''usc. i. 12: credo—istique rationi—adsentior, Cic. Leg. 
ii. 13. extr.: adsentire Gabinis, Liv. i. 54: also with an 
accusative of the thing; cetera adsentior Crasso, Cic. Or. 
i.9: ego illud adsentior "Theophrasto, ib. iii. 48: testes, 
qui illud adsentiunt, Plaut. Amph. ii. 2, 192: vitiosum 
est quidquam adsentiri, Cic. Acad. iv. 215 or adsentiri 
may here be a passive: quorum alterum adsentiebar illi, 
Cic. Or. i. 20. Also impersonal; Bibulo adsensum est, 
Cic. ad Div. i. 2, assent is given to. Also fig.; adsenti- 
endum temporibus, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 59. 8. 
60, one must comply with circumstances or the times. 
Part. Adsensus, a, um, activé and passive ; adsensum est 
Bibulo, Cic. (see above): hence, adsensus, a, um, which 
has received assent or approbation ; adsensa, Cic. Acad. 
iv. 31, things to which assent is given, which are consi- 
dered as true. .N. B. Liv. xli. 24. extr., qui literis regis 
adsentierant, where we recognise the perfect adsentii. 
But perhaps we ought to read adsensi erant or adsense- 
rant. 

ADSENTOR (Assentor), atus sum, ari, (from adsen- 
tio), I. To agree with one in every thing ; and so, to 
latter, to fawn upon ; alicui, Ter. Eun. iii. 2, 37: ne id, 
adsentandi magis quam quod habeam gratum, facere ex- 
istimes, Ter. Ad. ii. 4, 6: mihi ipse adsentor, Cic. ad 
Div. iii. rr: ut nihil nobis adsentati esse videamur, Cic. 
Acad. iv. 14: omnia, in every particular, Ter. (see II.): 
hence, fig., Baie tibi adsentantur, Cic. ad Div. ix. 12, . 
agree with you, suit you. II. Simply, £o approve, as- 
sent, consent to; alicui, Plaut. Most. i. 3, 89: ib. Men. 
li. 3, 64: omnia, Ter. Eun. ii. 2, 22, in every thing : iis 
—adsentabatur, iis——adversabatur, Vell. ii. 48. .N. B. 
Ut follows, to denote that a thing is to take place; ad- 
sentio tibi, ut in Formiano potissimum commorer, Cic. 
Att. ix. 9. in. 

AnsEqQvuoOn (Asséquor), cütus or quutus sum, 3. (from 
ad and sequor), I. 7'o reach, come up with, overtake 
by swift pursuit ; sin es in via, cum eris me adsecutus, 
coram agemus, Cic. Att. iii. s: agmen, Liv. ix. 36: thus 
also, haud dubie (Romani) adsecuturi fuerint (hostes), 
Liv. xxyiii. 16. in.: also fig., of old age, Cic. "T'usc. i. 39, 
nec opinantes adsecuta est senectus: thus also, probably, 
non plus annum adsequi possum, Cic. Att. xii. 22, not 
spend more than a year: hence, 1r. T'o come up to, be 
equal with ; alicujus merita, Cic. ad Div. vi. 4. extr.: si 
vitam pro tua dignitate profundam, nullam partem videar 
tuorum meritorum adsecutus, ib. 4: prudentiam, Cic. 
Harusp. 9: ingenium alicujus, Plin. Ep. iv. 8: ut longi- 
tudo—multitudinem alterius adsequatur et exzequet, Auct. 
ad Her. iv. 20. ante med.: eum velle duntaxat imitari; 
quem si adsequi posset, aliquantum ab optimo tamen ab- 
esset, Cic. Leg. i. 2. extr. 2. T'o reach, i. e. to attain to, 
to proceed io a certain extent; plus adsequi in dicendo 
quam, &c., Cic. Or. i. 29, proceed further in oratory than: 
illud adsequi possunt, ut, &c., proceed so far, as, ib.: quid 
adsequitur, nisi hoc, ut arent, si quid possunt, Cic. Verr. 
ii. 55. post med., what is gained but ——? also with ne for 
ut non, Justin. ii. 4. 3. T'o obtain, compass ; gradus ho- 
norum, Cic. Planc. 25: nihil aliud, Cic. Rosc. Am. 34: 
nec quidquam (adtinet) sequi, quod adsequi nequeas, Cic. 
Offic. i. 31. post in.: quod exspectavi, jam sum adsecutus, 
ut vos omnes—videretis, Cic. Cat. ii. 4. in.: quod neque 
precibus neque insidiando——adsequi potui, ut— liceret, Cic. 
Or. 3o. extr.: hence, gen., /o get, obtain by bestowing 
pains or trouble ; magistratus sine repulsa, Cic. Pis. 1: 
maturitatem, Cic. Nat. D. ii. 19. extr.: aliquid precibus, 
nec quidquam sequi, quod adsequi nequeas, Cic. (see 
above.) 4. T attain by an. effort of the understanding, 
i. e. to comprehend ; cogitationem alicujus, Cic. Inv. ii. 44 : 
thus also, aliquid conjectura, Cic. Att. vii. 13. post med. : 
Cic. Verr. iii. 86, to guess. 5. T'o lay hold of, seize, catch ; 
Ter. Phorm. v. 7, 89, adsequere et retine. Il. To 
follow or come after ; Milo, jussis balpearibus adsequi, 
producit (me) ad lavacrum proximum, Apul. Met. iii. 
ante med. p. 134, 36. Elmenh. | N. B. Adsequi, passive, 
Cic. Verr. ii. 73. extr., nihil investigari, nihil adsequi po- 
tuerit. 

ADSEQUUTUS (Ass.), a, um. See Adsequor. 

ApnsÉRO (Assero), sévi, sítum, 3. (from ad and sero, 
sevi), fo sow, plant, or set at or near ; or, simply, fo set, 
sow, plant; vites propter cupressos, Varr. R. R.i. 26 : arbores 
facito, ut bene maritz sint, vitesque uti satismultz adseran- 
tur, Cato R. R. 32: quemadmodum adserere cogitur arbo- 
res, Ulp. in Pand. vii. 1, 1. $. 3, to plant. Part. Adsitus, a, 
um, I. Sown, set, or planted near ; or, sown, planted ; 
vitis adsita ad olus, Varr. R. R. i. 16. extr.: populus, 
Hor. Ep. ii. 2, 170: (see below.) II. Situated near ; 
atria adsita pratis, Auson. Mosell. 335: proxime adsita 
cernere, Apul. Flor. post in.; unless this be from adject. 
situs, a, um : populus adsita limitibus, &c., Hor. Ep. ii. 2, 
170; but this belongs rather to I. 

AnsÉno (Assero), rui, rtum, 3. (from ad and sero, ui), 
prop. 4o add to, to take to one's self, e. g. as one's property : 
hence, I. Manu adserere aliquem, formally and le- 
gally to claim a person as one's property by taking hold 
of his hand; to assert as one's own; this ceremony of 
laying hold of the hand was used at Rome, when any one 
sought to claim as his property those who had run away 
or been taken from him, or of whom he pretended or sup- 
posed that such was the case; and, 1. Aliquem adserere 
liberali causa, or in libertatem manu, and without manu, 
to liberate, i.e. when one restores to liberty a free-man 
who had been made a slave ;. aliquem in libertatem manu, 
Varr. L. L. v. 7. post med.: and without manu; Liv. iii. 
45. post in.: Suet. Vit. ro: thus also, se adserere in li- 
bertatem, Ulp. in Pand. xlvii. ro, 11. extr.: se ex liber- 
tinitate ingenuitati adserere, Saturnin. ib. xl. 14, 2: ex- 
cepto Mena, sed adserto in ingenuitatem, Suet. Aug. 74: 
aliquem manu liberali causa (for in liberali causa), Plaut. 
Pon. iv. 2, 83: Ter. Ad. ii. 1, 39: Plaut. Cure. v. : 
68. Also, simply, manu ; illam a lenone ito m 
Plaut. Pers. i. 3, 83: also without manu; cum in c: 
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liberali eum, qui adserebatur, &c., Cic. Flacc. 17: hence, 
fig., or faceté, manu pisces, Plaut. Rud. iv. 3, 33. 2. 
Aliquem in servitutem, £o recognise and claim, by the 
ceremony of laying hold of his hand, a runaway slave 
who had passed for a freed-man ; this was sometimes done 
towards innocent persons who never had been slaves; 
virginem (ingenuam) in servitutem adserere, Liv. iii. 44. 
ante med., of Virginia: thus also, virginem ingenuam 
per vim, libidinis gratia, in servitutem adserere (for ad- 
serendum curare sc. per clientem) conatus, Suet. "Tiber. 
2. ante med.: in his, quz adserantur in servitutem, Liv. 
ii. 45. in.: in these three passages manu is omitted. 
'T'herefore adserere in libert. or in servit. with and with- 
out manu, to assert the freedom or slavery of any one, to 
restore to freedom or slavery: hence, fig., Ov. Am. iii. 
II, 3, adserui me, I have freed myself: hence, TI. 
Aliquem or aliquid, fo c/aim or vindicate to one's self a 
person or thing; sibi patrem Jovem, Curt. viii. i. post 
med. $. 42: aliquem tamquam filium, Quint; iv. 2, 95: 
sibi artem figurarum, ib. ix. 3, 64: sibi dominationem, 
Suet. Oth. 9: sibi laudes alienas, Ov. Met. i. 462: pisces 
manu, Plaut. (see above), lay claim to: thus also, gaudia 
utraque: manu complexuque toto, Martial. i. 16, 9, to 
seize, take: sibi nomen sapientis, Quint. xii. r, 20: 
nec laudes adsere nostras, sc. sibi, Ov. Met. i. 462: hence, 
gen. £o attribute, ascribe ; sapienti lapidis duritiam, Sen. 
Constant. ro: sibi nomen sapientis, Quint. (see above): 
nec laudes adsere (tibi) nostras, Ov. (see above.) 

III. To defend, maintain, vindicate ; libertatem, Suet. 
Claud. ro: senatum, Flor. iii. 17: leges, ib. 16: dignita- 
tem, Suet. Ces. r6: libertatem reip., Quint. vi. 5, 8: 
also with a,i. e. against; aliquem ab injuria oblivionis, Plin. 
Ep. iii. 5. post in.: thus also, aliquem a mortalitate, ib. 
iro. Also with the dative; aliquem ccelo, Ov. Met. i. 
761, to prove that he is of celestial origin. IV. Ad- 
serere se, £o devote one's self to ; studiis, Plin. Ep. i. 3. 
V. To assure, assert, pretend, say that a thing is so ; non 
hzc Colchidos adserit furorem, i.e. narrat, Martial. x. 
35, 3: Epicharmus genitalium malis hanc utilissime im- 
poni adserit, Plin. H. N. xx. 9. ante med. $. 34: Romam 
mittit, qui senatui adsereret, puerum, cui Cappadocic 
regnum tradiderat, ex eo Ariarathe genitum (esse), Jus- 
tin. xxxviii, 2: also, adseruit Tiberius, Tacit. Ànn. ii. 83: 
but ed. Gron. and Érnest. read adseveravit. Some cite 
Cic. Offic. iii. 13. med., quod si qui proscribunt villam 
bonam, ut ipsi adserunt ; but the words "ut ipsi adserunt 
are wanting in edd. Grev., Ernest., Heusing., and others. 
Also Plaut. Rud. iii. 3, 3, que salutem adferat, Guil. 
reads adserat. "l'he word appears to have been used in 
state aurea. Hence, adsertus, a, um : hence, adsertum 
substantivé, & £hing asserted, am assertion, a, proposition 
laid down ; quam (terram) in medio mundi stare; multi- 
plicibus monstratur adsertis, Martian. Cap. vi. ante med. 
(de Posit. 'l'errze) p. 128. Vulcan.: ne impolitum quidquam 
subsisteret adsertorum, ib. p. 126. Vulcan. 

ApnszEnTÍO (Assertio), onis, f. (from adsero, ui), 

I. .4 formal or legal claiming as one's freed-man or slave ; 
secunda, Quint. v. 2. in.: xi. r, 78, in causa liberali sitne 
liber, qui est in adsertione, i. e. de cujus adsertione in li- 
bertatem adhnc quzritur, ib. iii. 6 (8), 56: denegare ali- 
cui adsertionem, '"l'rajan. in Plin. Ep. x. 72. II. Gen. 
un assertion, affirmation ; talis rei, Arnob. i. ante med. 
p. 23. ed. Herald.: O adsertio deorum religiosa, ib. iv. 
med. p. 176. Herald.: ac falsa Romulei Vatis explodere- 
tur adsertio, qua dicit, &c., Martian. Cap. vi. ante med. 
p. 126. Vulcan. 

ADSERTOR (Assertor), oris, m. (from adsero, ui), he 

who formally lays claim to any one, and either vestores or 
seeks to restore him to his former condition of freedom or 
slavery. I. To a former (real or pretended) state of 
servitude; Liv. iii. 44. post med. and 45. ante med. 
IL. To a former state of freedom, « deliverer ; populo— 
adsertores flagitante, Suet. Ces. 80. post in.: hence, fig., 
& deliverer ; adsertor venias (sc. carminum meorum, quae 
quasi in servitute sunt), Martial. i. 53, 5: publicus ad- 
sertor dominis oppressa levabo pectora, Ov. Remed. 73: 
ut humano generi adsertorem se adcommodaret, Suet. 
Galb. 9: hence, III. .4 defender, advocate, supporter ; 
dignitatis, Suet. ''ib. 2: verba magnos adsertores habent, 
Quint. i. 6, 39: ut generi humano adsertorem se adcom- 
modaret, Suet. (see above): nec longe petendus adsertor 
est (quzstionis hujus), Macrob. Sat. vii. 4. post in. 

ADSERTORIUS, a, um, (from adsertor), i. e. ad adser- 
tionem pertinens, concerning deliverance or restoration to 
freedom ; lites adsertorie, i. e. de adserenda libertate, 
Justinian. Cod. vii. 17, . 

ADSERTUS (Assert.), a, um. See Adsero, evi, &c. 

ApsEnvÍO, (Asservio), ivi, itum, 4. (from ad and ser- 
vio), prop. £o render service to: hence, to promote, or seek 
to promote ; contentioni vocis, Cic. 'T'usc. ii. 24. 

ADsERVO (Asservo) avi, atum, are, (from ad and 
servo), Il. Prop. to take care of, wetch over, observe ; ali- 
quem oraliquid ; e. g. singuli singulos sibi consulesadservan- 
dos desumunt, Liv. iv. 55: hic tibi adservandus est, Ter. 
Heaut. iii. 3, 32: exitus occultos, Cws. D. C. i. 21: portas 
murosque, ib.: hence, Il. 7T'o guard, keep in. custody ; 
ut domi mec te adservarem, Cic. Cat. i. 8: hominem, 
Cic. Verr. iii. 22: aliquem liberis custodiis, ib. v. 30: ali- 
quem vinctum domi, Plaut. Bacch. iv. 4, 98: ut adser- 
ventur vincti, Plaut. Capt. i. 2, 6: in carcerem, Liv. viii. 
20, for in carcere : hither also may be referred hic tibi 
^ adservandus est, "T'er. (see above): also, to preserve other 

things from spoiling or corruption ; pisces sale, Plin. H. 

N. ix. r4. ante med. $. r8: or in sale, ib. 25. 8. 41: cor- 

pora mortuorum in conditorio, ib. vii. 16. prope fin. $. 16: 
thus also, Cic. Att. x. 16, dissimulabimus (consilium) et, 
ut opinor, acerrime adservabimus, will guard carefully, 
for, keep to myself : ut opinor goes with acerrime, * care- 
fully as I think,' or *if I do not betray it by some look 

or , 

SESSIO (Assessio), onis, f. (from adsideo), « sitting 
near a person; Cic. ad Div. xi. 27. ante med., qu: tua 
fuerit adsessio, oratio, &c., you seated yourself near 


me. 


r 85OR (Assessor), ris, m. (from adsideo), one teho 
sits near a thing or person, an. assessor, e.g. in publie; 
Lacedaemonii regibus suis augurem adsessorem dederunt, 
Cic. Div. i. 43: especially in a court of justice, an. asses- 
sor of the pretor or other magistrate, Suet. Galb. r4: 
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Sen. Tranq. 3: cf. Pand. i. tit. 22, which treats de officio 
adsessorum. 

A DSESSORIUS, à, um, (from adsessor), of or belonging 
Lo «n assessor, especially in a court of justice; adsessoria 
(sc. acta), acts of such an assessor; lib. i. adsessoriorum, 
Ulp. in Pand. ii. 14, 12 : Sabinus in adsessorio, Ulp. ib. 
xlvii. 10, 5. $. 8. 

ADSESSURA (Ass.), :w, f. (from adsideo or adsessor), 
the office of an assessor ; Ulp. in. Pand. l. r4, 3. 

ADSESSUS (Ass.), us, m. (from adsideo), i. q. adsessio ; 
turpior adsessu non erit ulla meo, Prop. iv. 11, £o. 

ADSESSUS (Ass.), a, um. See Adsideo. 

ADSESTRIX (Ass.), icis, f. (from adsideo), i. e. que 
adsidet; probably i.q. obstetrix, « midwife; Afran. ap. 
Non. c. 2. n. 39. 

ADSÉVERANTER (Assev.) adv. (from adseverans), 
with asseveration, earnestly; loqui, Cic. Att. xv. 19: ad- 
severantius, Cic. Acad. iv. r9. in. 

AnDsÉvERATE, adv. (from adseveratus), earnestly, e. g. 
to speak; crimina objectare, Apul. Apol. ante med. p. 
189, 38. Elmenh.: hence, «with boldness, e.g. to play a 
part; Histrio——trageedias poetarum scite atque adseverate 
actitavit, Gell. vii. &. 

ADsEVvERA'TIO (Assev.), onis, f. (from adsevero), I. 
Earnestness or vehemence in. speaking, solemn. assertion, 
asseveration ; omni adseveratione tibi adfirmo, I solemnly 
assure you, Cic. Att. xiii. 23: dicentis, Quint. xi. 3. $. 3: 
cum presertim quorundam probatio sola sit in adsevera- 
tione, ib. iv. 2. post med. 8$. 94: qu:e adseveratio in voce? 
qua adfirmatio in vultu ? Plin. Paneg. 67. II. Earn- 
estness or vehemence in action, whether real or pretended, 
confidence, assurance, bold behaviour; multa adsevera- 
tione—coguntur patres, Tacit. Ann. iv. 19: magna ad- 
severatione nititur, ib. 42: multa adseveratione cense- 
bant, ib. vi. 2. III. Also, /he name of a Latin word, 
e. g. heu, with some grammarians, according to Quint. i. 
4 (6), 20, adjiciebant et adseverationem, ut heu! et ad- 
trectationem, ut fasceatim, quze mihi non probantur. 

ApsÉvERO (Assevéro), avi, atum, are, (from ad and 
severus), I. T'o speak àn. earnest, not by way of joke ; 
hoc, de quo tantopere hoc libro adseveravi, Cic. Or. 71. 
prope fin.: bella ironia, si jocaremur ; sin adseveramus, 
vide, ne, &c., Cic. Brut. 85. prope fin.: videre me quem- 
admodum adversarius de quaque re adseveret, ib. 57. 
med.: neminem——hec adseverare audias, Plaut. Mil. iii. 
1, 166. Hence, impers., Cic. Verr. ii. 10. in., Que est 
ista defensio ? utrum adseveratur in hoc, an tentatur? is 
it said in earnest ? lI. Earnestly to assert or assure, 
with an accus. and infin.; pulchre adseverat, se ab Op- 
pianico destitutum, Cic. Cluent. 26: firmissime adseve- 
rabat, in exsilium se iturum, Cic. Att. x. 14. Also with 
an accus.; ordinem agminis adseverare non ausim, to 
assert how it was, Tacit. Hist. iii. 22. Also without it ; 
quemadmodum adseverant, Cic. Nat. D. ii. 37. post in. 
Hence, fig. 4o assert, bring to light, evpose ; qui arguerent 
viros gravitatem adseverantes, acit. Ann. xiii. 18: ru- 
tile coms, magni artus Germanicam originem adseve- 
rant, 'T'acit. Agric. 11. IlI. To make grave or serious ; 
sed vultuosam frontem rugis insurgentibus adseverabat, 
Apul. Met. iii. ante med. p. 135, 10. Elmenh.: vultu ta- 
men gaudium tegit, et frontem adseverat, ib. viii. ante 
med. p. 203, 24. Elmenh. 

ADSIBÍLO (Assib.), avi, atum, are, (from ad and si- 
bilo), £o hiss at a thing, to whistle, whisper; alnus adsibi- 
lat alno, Claud. de Nupt. Hon. et Mar. 68: or, to whistle 
i0; adsibilat ventus, Auson. Mosell. 258. Also active; 
animam aris adsibilat (serpens), hisses forth its soul, i. e. 
dies; Stat. Theb. v. 578. 

ADSsICCESCO (Assicc.), &re, (from ad and siccesco), to 
become dry; caules expressos in cratibus pandere, dum 
adsiccescant, Colum. xii. 9, r. 

Ansicco (Ass.), are, (from ad and sicco), I. To 
dry a things or, to dry at or by a thing; uvam passam 
foliis ficulneis involvunt et adsiccant, Colum. xii. 16, 3: 
aliquid rursus in sole, ib. r8. extr. II. Gen. £o dry; 
lacrymas, Sen. Consol ad Polyb. 26. post in. Hither 
also I. may very well be referred : thus also, adsiccatos—— 
condi, Colum. xii. 9, 2: non adsiccato succo, ib. i. 6, 22, 
dried up: sepius eluantur, atque ita spongia omnis hu- 
mor adsiccetur, ib. xii. 50, 14. 

ADSIDELJE (from adsideo), i. e. mense, ad quas se- 
dentes flamines sacra faciunt, Fest. 

Apnsipio (Assideo,) edi, essum, 2. (from ad and se- 
deo), Y. To sit, sit at or near any thing, either in à 
friendly manner or otherwise: it differs from adsido, edi, 
essum, idére, to seat or set one's self down near or by the 
side of; inasmuch as the latter expresses the commence- 
ment or the intention, the former the act of sitting: hence 
the tenses, adsedi, adsedissem, &c., I sat, from adsideo; 
but adsedi, adsedissem, &c., I seated myself, from adsido. 
Itis used, r. Without a case; qui ibi adsidebant, Liv. 
ix. 46. 2. With a dat.; alicui, near any one; huie, Cic. 
Plane. 11: Lentulo, Cic. Pis. 32: sgro, Liv. xxi. 53: 
or, valitudini alicujus, "acit. Agric. 45: gubernaculis, 
Plin. Paneg. 81: literis tota vita, Plin. Ep. iii. 5. extr., 
to be always employed about: nec patrum cognitionibus 
satiatus ("'iberius) judiciis adsidebat, in cornu tribunalis, 
dwelt by, Tacit. Ann. i. 75: also fig. £o óe always at & 
place; adsidet illa (majestas deorum) Jovi; Jovis est 
fidissima custos, Ov. Fast. v. 45, remains close to him. 
3. With prepositions; apud carbones adsident, Plaut. 
Rud. ii. 6, 48: in carcere, Cic. Verr. v. 43. 4. With an 
accus.; hostis adsidet muros, Virg. (see 1I.) Hence, 4o 
be assessor to a judge; si quando adsideret, 'T'acit. Ann. 
ii. 57: liberti adsidere possunt, Marcian. in Pand. i. 22, 
2: adsidebit, nec videtur in sua provincia adsedisse, Ma- 
cer ib. leg. 3: consiliarii eo tempore quo adsidet, negotia 
tractare, Papin. ib. leg. 5: in consilium Curatori, reip. 
vir ejusdem civitatis adsidere non prohibetur, Papin. ib. 
leg. 6. II. T'o be near, to be present, at hand; espe- 
cially of an. enemy blockading a city, to blockade; with 
dat. and accus. ; adsederint prope mcenia Rom., Liv. xxvi. 
22, unless this be from adsido: moenibus adsidet hostis, 
Virg. in Ciri 268: muros adsidet hostis, Virg. /En. xi. 
304: castellum, Tacit. Ann. vi. 43: arces, Sil. ix. 625: 
hence we may say, urbs assidetur, ego assideor, e. g. ad- 
sessos Capuz muros, Sil. xii. 453: amisum adsideri sine 
proliis, Sallust. Fragm. ap. Priscian. 8. "Thus also, te 
adsedisse populis ferocissimis, Plin. Paneg. r2, encamped 
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amongst : also, gen. to be always attending to or em ployed 
about a. thing ; literis, gubernaculis, (see above): hence, 
to dwell in a places adsidere urbis ruinis humus haud 
diu permisit, 'l'acit. Hist. iii. 35 : statio cohortis adsidere 
ludis solita, Tacit. Ann. xiii. 24, constantly kept watch 
there: thus also, ut miles theatro rursum adsideret, ib. 
25. extr., keep constant watch at the theatre: majestas 
adsidet Jovi, Ov. (see above): hence, III. 7o be 
near, border on, fig. i. e. to be like; Hor. Ep. i. s, 13, ni- 
mium severus adsidet insano. IV. For adsido, 4o seat 
one's self down ; Cic. Fin. ii. 18. extr., ne adsideant: but 
it is perhaps better to read adsidant.  N. B. 'The tenses 
adsedi, adsederam, adsedissem, adsedisse, &c. belong most- 
ly to adsido. 

Ansipo (Assido), edi, essum, 3. (from ad and sido), 
to sit down or seat one's self by or near a thing, (for the 
difference between Adsideo and Adsido, see in Adsideo); 
or simply, /o sit down, seat one's self; in bibliotheca 
adsedimus, Cic. Divin. ii. 3: peroravit aliquando : adse- 
dit: surrexi ego, Cic. Rosc. Am. 22: cum in schola ad: 
sedissent, Cic. Or. i. 22: velle super eam (aspidem) adsi- 
dere, Cic. Fin. ii. 18: adside hic, pater, Plaut. Stich. i. 2, 
35: adsidite hic in ara, Plaut. Rud. iii. 3, 26: apud 
magistrum adsidéres, Plaut. Bacch. iii. 3, 28: adsidamus, 
inquam, Cic. Acad. i. 4 : adsidunt, subducunt, Cic. Att. 
v. 21. prope fin: adsido, Ter. Heaut. i. r, 72: nulla apum 
adsidit in loco inquinato, Varr. R. R. iii. 16. post in. $. 6: 
ut aves videre possint, ubi adsidant, ubi cibus—sit, ib. 
ii. 5, 3: eo mulier adsidat, Cato R. R. 157. post med. $. 
II. Also with an accus.; Sallust. Jug. 11, dextera Ad- 
herbalem adsedit, sat down at or near; cf. Adsideo, II. 

ApnsíDUE (Assidue), adv. (from adsideo), perpetually, 
constantly, always, without interruption; gallos gallina- 
ceos sic adsidue cantare cepisse, Cic. Div. i. 34: liter, 
quibus adsidue utor, Cic. ad Div. v. 15: frequenter et 
adsidue, Auct. ad Her. iv. 56: eadem (anima) recens ad- 
sidue, Plin. H. N. xi. 53. post in. $&. 115: innumera 
preterea alia, quze suis locis dicentur adsidue, ib. xxiv. r. 
post med. $. r, always in their proper place. Also su- 
perlatives adsiduissime mecum fuit Dionysius Magnes, 
Cic. Brut. 9r. post med. 

ApnsípUiTAs (Assid.), àtis, f. (from adsiduus), prop. 
« constant or very frequent sitting at or near a. person, 
place, or thing: hence, I. 4 continual presence, 1. 
Before a superior, constant attendance; quotidiana; me 
summa adsiduitate quotidiana sceleratissime tractavit, 
Cic. Qu. Fr. i. 3. post med.: adsiduitatem alicui prebere, 
Cic. Deiot. r5: preterea quotidianam amicorum adsidui- 
tatem et frequentiam, Q. Cic. Petit. Cons. i. post med.: 
adolescentulorum frequentia, eorum, qui abs te defensi 
sunt, adsiduitas, ib. 13. post in. 2. Especially, in Rome, 
& being constantly in the forum in order not to be forgot- 
ten by the people, frequent appearance in. public ; quo- 
modo iste pretor factus sit:—aut industria, aut, id quod 
levissimum est, adsiduitate, Cic. Verr. i. 39. post med.: 
qualem hunc putent, adsiduitate testimonioque declarant, 
Cic. Planc. 11. post med., and ib. 27. extr.: Cic. Mur. 9: 
Cic. Rosc. Am. 51. post med.: Q. Cic. Petit. Cons. r1. 
3- A constant or frequent appearance, for any purpose 
whatever; medici, Cic. Att. xii. 33: tua, ib. ii. 15. extr.: 
hence, LII. Fig. the frequent presence or appearance 
of a thing, i. e. the frequent occurrence, or frequency; 
orationis, Cic. Att. xvi. 5: or dicendi, Cic. Invent. i. 3: 
epistolarum, Cic. ad Div. xvi. 25: molestiarum, Cic. Rosc. 
Am. 53: ejusdem litere, Auct. ad Her. iv. 12. med.: 
exercitationis, Cic. Acad. i. 5: bellorum, Cic. Offic. ii. 21: 
or by adjectives, as, continual wars, &c. III. Hence, 
assiduity, industry, unremitting application; adsiduitate 
et virtute, Cic. ad Div. vii. 6: adsiduitates nec vigilize, 
Cic. Fin. i. 5. in. Hither also may be referred, medici, 
Cic. Att. xii. 33: tua, ib. ii. 15. 

Apnsipvo (Assid.), i. q. adsidue. See Adsiduus. 

ApnsipÜus (Assiduus) a, um, (from adsideo), prop. 
that. sits always at a thing: hence, I. Constantly 
present,e.g. 1. At home, that goes out but little; do- 
minus, Cic. Senect. r6: agricola, Cic. Rosc. Am. 16: 
Rome-—fuisse adsiduum, Cic. Att. iv. 8, constantly, al- 
ways: qui Rom: erant adsidui, Cic. Rosc. Am. 29: thus 
also, cum hic filius adsiduus in prediis esset, ib. 7. in.: 
and it may often be rendered constantly, or always: 
cives urbani adsidui, Plaut. Trin. i. 2, 165 : homines ad- 
sidui et domestici, Cic. Cwcin. 22, who are always at 
home: ita sunt adsiduiores, Varr. R. R. ii. 9. extr., sc. 
canes, keep to the house better: hence, vita adsidua et 
urbana, Cic. Pis. 26, spent entirely at Rome : thus also, 
adsiduus circa scholas, Suet. 'T'ib. 11, industriously visit- 
ing the schools : adsiduus in oculis hominum, Liv. xxxv. 
IO. 2. With a person, for any purpose, e. g. to make 
one's court, or to accompany by way of respect ; adsidua 
adsectatorum copia, Q. Cic. Petit. Cons. 9: fuit adsiduus 
mecum, Cic. Col. 4: hence, II. That does not aban- 
don or leave, constant, firm, assiduous, x. Of persons; 
hostis adsiduus, Liv. ii. 48: accusator adsiduus, a perpe- 
tual accuser, e. g. of the bad, Cic. Verr. Act. i. 12: fla- 
gitator, Cic. Brut. 5: he sunt impiis adsidue domesti- 
c»que Furie, Cic. Rosc. Am. 24. med. 2. Of things, 
wunremilling, continual, uninterrupted, perpetual ; bella, 
Liv. vi. 12: imbres, Cic. Att. xiii. 16: ver, Virg. Georg. 
ii. 149: presidium, Liv. ii. 48: terror, Liv. vi. 10: cur- 
sus, Cic. Att. xiii. 12 : frequentia, Cic. Plane. 8. extr.: 
commemoratio, Cic. Verr. i. 39. extr.: motus, Lucret. i. 
993: vertigo, Ov. Met. ii. 7o: labor, Cic. Or. iii. 15: 
scriptura, ib. i. 33: opera, Plaut. Asin. ii. 4, 22 : ignis, 
Tibull. i. i, 6: vasa adsiduissimi usus, Suet. Aug. 71: 
lacrymae, Cic. ad Div. iv. 7. extr.: febrieula adsidua, 
perpetual, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21. extr. — 
III. Also, in Legg. xii. Tabb., for locuples, rich; adsi- 
duus vindex; et deorum adsidua insidens cura, Liv. i. 21; 
but here adsidué is probably the true reading: cum lex 
adsiduo vindicem adsiduum esse jubeat, locupletum locu- 
pleti; locuples enim est adsiduus, ut ait /Elius, adpellatus 
ab sre dando, Cic. Topic. ii. extr.: adsiduo vindex adsi- 
duus esto, Gell. xvi. ro. post in. e xii. tab.: sed enim 
cum. proletarii et adsidui—evanuerint, ib. : adsiduus in 
xii. tabulis pro locuplete et facile munus faciente dictus, 
aut ab assibus, id est, were dando, ib. prope fin: finimus 
aut vi—aut ivwuoAoyiz, ut adsiduum ab mre dando et 
locupletem a locorum, pecuniosum a pecuni copia, Quint. 
v. I0, 55: cf. Fest. in Adsiduus. Probably, because a man 
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becomes rich by a constant application to business. Some 
however derive it from asse (or «re) dando, (as appears 
from the passage just quoted), because the rich contri- 
bute money to the state; in that case it ought to be 
written assiduus. In this sense it is used Plaut. Amph. 
i. I, 14, adsiduo, i.e. diviti. Hence, fig., good, authentic, 
reputable ; scriptor, Gell. xix. 8. exu. N. B. Adsiduum, 
subst. assiduity, constaney; hence, ablat. adsiduo, «with 
constancy, always, perpetually, unremittingly, for adsidue, 
Plaut. Most. iv. 2, 60: Mil. i. 1, 5o: Plin. H. N. xxvi. 
3. prope fin. $. 8: usque is sometimes joined with it; 
Plaut. Cist. i. 3, 37: Truc. ii. 4, 67. 

AnsiGNA TIO (Assignatio), onis, f. (from adsigno), an 
appointment, allotment, e.g. of land to be divided amongst 
a number of citizens or soldiers; agrorum, Cic. Phil. iv. 
4: vi. &: Cic. Agr. ii. 30. extr.: Sullanz venditiones et 
adsignationes, Cic. ad Div. xiii. 8: Cic. Agr. iii. 1 and 3: 
si exheredato filio libertum quis adsignaverit, valet ad- 
signatio, Ulp. in Pand. xxxviii. 4, 1. $. &, appointment 
to be a freed-man of the son : thus also, si post adsigna- 
tionem fuerit exheredatus, ib., and leg. 3. Pand. xxxviii. 
43 

ADSIGNATOR (Ass.), óris, (from. adsigno), i. e. qui 
alicui quid adsignat, a» assigner; liberti (see above in 
Adsignatio); preferri filio nepotem adsignatoris constat, 
Ulp. in Pand. xxxviii. 4, 3. $. 1. 

ApnsrGNiÍFIcO (Ass.) avi, atum, are, (from ad and 
significo), I. To shew, make evident, intimate; olim 
tonsores non fuisse, adsignificant antiquorum status, 
Varr. R. R. ii. 11, 1o. ll. To shew, point out; lo- 
cum, Varr. ap. Gell x. r. ante med. IIl. Sic a 
majore (pecude or pecore) Equitius, Taurus cognomina 
adsignificari, Varr. R. R. ii. 1, 10, are taken or derived 
from, sc. that the Roman names of animals were as- 
signed to persons; but some consider the passage to be 
corrupt : Schneider reads, item cognomina adsignificant. 

ADSIGNO (Assigno), avi, atum, are, (from ad and 
signo), prop. £o set a mark on a thing by which it may be 
known: hence, I. T'o affi» a seal to, to seal ; tabellas, 
Pers. Sat. v. 81: also without an accus.; quod non adsig- 
nasset, Scev. in Pand. xxvi. 8, 20: coram subscribente 
et adsignante domino meo, Paul. ib. xlv. rz, 126. $. 2: 
also with a dative; presente tutore, sed non adsignante 
instrumento divisionis, Scev. ib. xxvi. 8, 20: EE 
Especially, to appoint a thing to any one, to give by ap- 
pointment or diloiments alicui agros, Cic. Agr. iii. 3: 
Cic. Phil. ii. 17: thus also, agrum militibus, Cic. Phil. v. 
IQ. extr.: partem zdium alicui, Cic. Dom. 44: libertum 
alicui, Ulp. in Pand. xxxviii. 4, 1. $. 1 and s, and leg. 3. 
in.: thus also, without a dative; si ego eum libertum non 
adsignassem (illi), Pompon. ib. leg. 2 : de libertis adsignan- 
dis, Ulp. ib. leg. r. in.: alicui ordinem, captain's post, Liv. 
xlii. 33. extr. and 34. in.: alicui curam castrorum, Justin. 
xiii. 4: alicui imperium, Tacit. Hist. i. 30: principis dig- 
nationem adolescentulis, 'acit. Germ. 13: sors judicem 
fisco adsignat, Plin. Paneg. 36, assigns, gives: it may often 
be rendered to give; hence, r1. T'o ascribe, attribute, im- 
pute, whether in a good or bad sense; culpam fortuns, 
Cic. Verr. v. 50: aliquid timori, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 18: aliquid non homini, sed tempori, Cic. Rab. Post. 10: 
aliquid Attico, Cic. Brut. 19. in. : improbitati et sceleri po- 
tius quam imprudentiz, Cic. Q. Fr. i. 4. in.: alicui patrem 
adulterum, Ulp. in Pand. xxviii. 2, 15: gloriam cuipiam, 
Vell. ii. 38: Mercurio inventionem herbe, Plin. H. N. 
xxv. 4. $. 8: omnia, quz prospera—evenere, tuo consilio 
adsignare, adversa casibus delegare, Liv. xxviii. 42. med. 
2. To give over, consign; aliquem custodibus, Justin. xiv. 
4- extr.: hortos tutelzee Veneris, Varr. L. L. v. 3: aliquem 
fame, Plin. Ep. vi. 23, to make known. III. Ver- 
bum adsignatur et infigitur auditori, Quint. ix. 4, 29, is, 
as it were, impressed or imprinted on. 

ApstrÍo (Assilio), ilui, ultum, 4. (from ad and salio), 
to leap towards or upon; 1. Prop. of fish, men, waves, 
&c.; torpedo—ut adsiliat, Plin. H. N. ix. 42. 8. 6: miles 
adsiluit meenibus urbis, Ov. Met. xi. 526: ceu fera, quee 
adsilit in ferrum, Sil. x. 2: adsilientem admissarium, 
Colum. vi. 37: adsiliunt fluctus, Ov. Fast. iii. 291, dash 
against: thus also, metuit tactus adsilientis aque, ib. v. 
611: quas insulas adsilit /Egon, Stat. Theb. v. 56. — 2. 
Fig., i. e. fo come suddenly to or upon (in speaking), qu. 
to jump to; Cic. Or. ii. 53, non adsiliendum est statim 
ad illud genus. 

AnpsÍMÍLANTER (Assimil.) or ADpsYMULANTER (As- 
simul.), from adsimilans (assim.) or adsimulans (assim.), 
part. from adsimilo, &c., i. e. cum similitudine; e. g. 
dicta, Nigid. ap. Non. c. r. n. 190, where canatim, suatim, 
bovatim, are given as examples. 

ADSIMILATICIUS Or ÁDSIMILATITIUS (Assim.) or 
ADSIMULATICIUS 0r ADSIMULATITIUS (Assim), a, um, 
i. q. adsimilatus, made like, having the outward appear- 
ance, not real; qui insignibus consularium emendicatis 
atque adsimulaticüis vestiuntur, Cod. Theod. vi. 22, z, 
who are not real, but only titular consulares. 

AnsíMÍLATIO (Assimil) or AnsrwuraTIO (Assi- 
mul), onis, f. (from  adsimilo, (assim.) or adsimulo 
(assim.), prop. « making like: hence, I. A similar 
Jormation, similarity; Plin. H. N. xi. 49. $. 109, mulie- 
rum paucis prodigiosa adsimulatio. II. Oratoris, 
Auct. ad Her. iv. 37, when he accommodates himself 
to the sentiments of his hearers, and so expresses similar 
sentiments; an erxpression of similar sentiments. III. 
i. q. simulatio, or dissimulatio, « pretending that a thing 
is or is not so or so, a preience; adsimulatione aliqua, 
Cod. Theod. xvi. 2, 1&— NN. B. For the orthography, 
see Adsimilo. 

ApsíMILIS (Assim.), e, (from ad and similis), /ike, 
e. g. to a thing or person, 1. With a dative; adsimilis 
spongiis, Cic. Nat. D. ii. 55: cadenti, Virg. JEn. vi. 603: 
fratribus, Ov. Pont. ii. 2, 85: «ri, Suet. Ner. 1. 2. With 
a genitive; sui, Ov. Trist. i - 8; 27: hujus facti, Plaut. 
Merc. v. 3, 1. 3. With quasi 5 hoc adsimile est, quasi, 
&c., Plaut. Truc. ii. 7, 12, just as if: also absolutely ; 
flexura, Lucret. iv. 316. 

AnDSsÍMÍLÍTER (Assim.), adv. (from adsimilis), in. /ike 
manner, similarly; Plaut. Bacch. iv. 3, 2 

AnsÍíMÍLO (Assim.) or ApsíwÜLo (Assim. ) avi, a- 
tum, are, (from adsimilis), to make like; rem rei: hence, 
est ergo (Italia) folio maxime querno adsimilata, Plin. 
H. N. iii. 5. post in. $. 6: hence, L To compare; 
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simile—ex conferenda atque adsimulanda natura judi- 
catur, Cic. Invent. i. 28. post in.: grandia parvis, Ov. 
'"rist. i. 5, 28: convivia freto, Ov. Met. v. 6. 1I. 
To imitate, counterfeit ; literas et lituras ommes, Cic. 
Verr. ii. 77: deos in humani oris speciem, 'T'acit. Germ. 
9: familiaritas adsimulata, Cic. Cluent. 13. ante med.: 
specie quadam virtutis adsimulatz, Cic. Cel. 6. med.: 
consuetudinem castrorum, Nep. Eum. 9: sermones ho- 
minum, Quint. ix. 2. ante med. &. 31: colores, Ov. Met. 
xv. 412: os longius illi adsimilat porcum, Claudian. in 
Hystrice, 5: clypeum, Virg. JEn. x. 638: sermonem hu- 
manum, Plin. H. N. viii. 3o. $. 44: hence, fo copy; 
Alexander edixit, ne quis effigiem regis adsimilaret, Apul. 
Flor. i. post med. p. 344, 10. Elmenh.: hence, II. 
To assume the form of any one; anum, Ov. Met. xiv. 
656, to assume the form of an old woman: thus also, 
porcum, Claudian. (see above): hence, IV. To give 
out a thing to be something which it is not; se amicum, 
one's self as a friend, Ter. Phorm. i. 2, 78: se letum, 
ib. Heaut. v. 1, 15: hence, V. Gen., £o pretend or 
Jfeign any thing ; nuptias, T'er. And. i. 1r, 142, to pretend 
a real marriage. Also with an accus. and infinitive; 
venire me adsimilabo, Ter. And. iv. 3, 20, I will make 
as though : thus also, ib. Heaut. ii. 2, 91, adsimilabimus, 
tuam amicam hujus esse. Also without an accusative; 
adsimilavit furere sc. se, Cic. Offic. 26. e Vet. Poeta. 
Also with quasi; adsimulabo quasi nunc exeam, Ter. 
Eun. iii. 2, 8, I will make as though. VI. Also for 
insimulare, adcusare, £o accuse, impeach; non prius ad- 
simulanti adcommodetur, i. e. adcusatori, Cod. 'T'heod. ix. 
2, 3: in Cod. Justin., where this law occurs, ix. 3, 2, we 
read, non prius insimulanti (id est adcusatori) adcom- 
modatur. Hence, part. adsimilatus (adsimulatus), a, um, 
made like, like; est (Italia) folio maxime querno adsimi- 
lata, Plin. H. N. (see above): thus also, candore tantum 
cornibus adsimilatis, i. e. similibus, ib. ix. z. $. 4: Phlogi- 
nos—ochre Attice adsimilata, ib. xxxvii. ro. post med. 
8. 66: also, feigned, having the appearance of a thing, 
apparent, pretended, not real; virtus, counterfeit vir- 
tue, Cic. (see above): familiaritas, false friendship, Cic. 
(see above.) .N. B. Some consider adsimulo, adsimulatio, 
&c., more correct than adsimilo, &c., as being derived 
from adsimilis; the signification accords with this deri- 
vation, and adsimilare is supported by the Codd. and 
edd. vett.: see Ernesti ad Cic. Invent. i. 28, atque adsi- 
mulanda, where he affirms that the edd. vett. read assi- 
milanda; and ad Tacit. Germ. 9, where he says, omnes 
libri habent assimilare, and yet suffers assimulare to re- 
main. In Plin. H. N. the edd. and ed. Hard. read 
adsimilato, adsimilatis, which therefore seems to have 
been the reading of the Codd. ap. Hard. 

A psiPÍo, ére, (from ad and sapio), Fest, who does not 
explain it; he says merely, adsipere et presipere dicebant 
antiqui a sapiendo; sicut nos quoque dicimus ab aquo 
iniquum, &c.; probably it is the same as sapio. 

ApnsisTO (Assisto) stiti, stitum, 3. (from ad and 
sisto), I. Prop. to put to; hence, II. 7o put 
one's self 1o, sc. se, to step to, approach; ad fores, Cic. 
Verr. i. 26: propter aliquem, by the side of, Plaut. Rud. 
lii. 5, 28: Ter. And. ii. 1, 15: or alicui, Ov. Fast. i. 631: 
lecto, at the bed, Ov. ib. v. 427: in latus obliquum tamen 
adstitit (Diana), Ov. Met. iii. 187, went sideways, made 
an oblique motion of the body, turned aside: in ponte, 
Cic. Leg. ii. 4, to place one's self on the bridge: in con- 
spectu, Ces. B. G. vi. 18: also with an accusative; 
equos, to come up to the horses, Stat. Theb. iii. 296 : ad- 
sistunt contra certamina Martis anheli, Virg. /En. xii. 
190, which Heinsius and Burmann have adopted into 
the text, and Heyne admitted in his first ed., i. e. against 
the fight; but some Codd. and edd. read certamine, 
which Heyne approves and admits into his text in his 
second ed., i. e. approached fighting, in the combat. 
N. B. Perf. adstiti, I have approached, have placed my- 
self at, and so I stand at a place, or simply, I stand ; but 
adsistere may often be rendered, to stand, or stand at a 
places; sedebat, et cum adsistentibus nobis sermocinaba- 
tur, Gell. ii. 2: thus also, judici vel adsistentibus ratio 
moderationis probare debet, Quint. xi. r, 68, to the by- 
standers: thus also, aut judex aut adsistentes, ib. ix. 2, 
76: sometimes simply, fto stand;' adsiste illico, Plaut. 
Most. iv. 2, 2: quibus regionibus adsistas, Lucret. i. 964 : 
complet (mater) querelis nemus adsistens, ib. ii. 359, 
recto adsistere trunco, Ov. Met. vii. 640, to stand erect : 
ita jacere talum, ut rectus adsistat, Cic. Fin iii. 16. med., 
stand upright. III. To stop at a place; quibus ad- 
sistas regionibus, Lucret. i. 964, or it may mean, *to 
stand;' (see above): hence, talus rectus adsistit, Cic. Fin. 
ii. 16. med.: stops upright. But see above. Lye 
To stand by, assist, e. g. as an advocate, alicui, Plin. Ep. 
vii. 6. in.: x. 85. extr. 

ApsfTUs (Assitus), a, um, I. Sown, set, or planted 
by the side of; part. from Adsero, evi, &c. See Adse- 
ro, evi, &c. II. Situated near, Auson., which may 
be a compound of ad and situs, or may also be referred 
to Adsero. See Adsero, evi, &c. 

Apsócío (Assoc.), avi, atum, are, (from ad and socio), 
io add, join, unite; cornua malis, Claudian. de B. Gild. 
480: passus, to go with one, Stat. Theb. iii. 452. 

AnsóÓcíus, a, um, (from 'ad and socius), i. q. socius, 
he who unites himself; alicui; Salamandra, subtile ac 
parvum animal, lubricis lumbricis adsocium, Cassiod. 
Var. Epist. iii. 47. 

ADSÓLEO (Assol.), ere, (from ad and soleo), I. To 
be usual; quz adsolent, quzeque oportet signa esse, Ter. 
And. iii.2, r: or this may belong to II. which comes 
to the same : quod eo adsolet, ccena (adventicia) tibi da- 
bitur, Plaut. Epid. i. 1, 5, what is customary there: 
ponite hic, quz» adsolent, Plaut. Pers. v. r, 7: deinde, 
qui adsolent, Cic. Invent. ii. 42: ludos tanta pecunia, 
quanta adsoleret, faciendos, Liv. xxxiv. 44: comitia cen- 
turiata ubi auspicato, nisi ubi adsolent, fieri possunt? 
Liv. v. 52. extr. Hence, ut adsolet, às is usual, Cic. 
Phil. ii. 33: Cic. Amic. 2: Liv. i. 28. in. II. Some- 
times with an infinitive, to be won; veritas adsolet prae- 
bere vestigia sui, Liv. xl. 54. extr.: quz adsolent quique 
oportet signa esse, Ter. (see I.) N. B. Some cite Cic. 
Nat. D. ii. 4. post in., senatus, quos adsoleret, referendum 
censuit: but most edd., e. g. Ernest., read quos ad soleret: 


where quos ad is for ad quos; and ad cannot be omitted. | dere, immiscere: alicui 
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AnsÓLo, üre, (from ad and solum), fo level to the 
ground, to destroy ; 'ertull. ad Nat. i. 10. 

ADsóNo (Assono), ui, itum, are, (from ad and sono), 

I. T'o respond to; plangentibus adsonat Echo, Ov. Met. 
ii. 507: reparabilis adsonat Echo, Pers. i. 102: adsonat 
TTerei puella (i. e. luscinia), Pervig. Ven. 8z, accords 
with. II. Active; concentus suaves adsonare, £o 
cause io resound ; ut canore etiam avicule concentus 
suaves adsonarent, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 22. 
Elmenh., sing : thus also, adsonat T'erei puella, i. 
philomela s. luscinia, Pervig. Ven. 85, sings, or joins in 
concert with, responds to, (see above.) 

ADSPARGO for ADSPERGO, I. Verb.; Marc. Emp. 
reg ult. II. Substantive ; adspargine, Virg. JEn. 
ii. 534. ed. Heyn. e lect. Heins.; where other edd. read 
adspergine. 

ADsPECTABÍLIS (Asp.) e, (from adspecto), ü 
That may be seen, visible, Cic. Univ. 4. TI. Worthy 
of being seen; Apul. Apol. ante med. p. 282, 14. El- 
menh., nihil esse adspectabilius homini nato quam for- 
mam suam? 

A DSPECTAMEN, Ínis, n. (from adspecto), i. q. adspec- 
tus, Claud. Mam. de Statu Anim. ii. 12. ex emend. Casp. 
Barthii. 

A DSPECTIO, i. e. spectio, Fest. 

ADnsPECTO (Aspecto), avi, atum, are, (from adspicio, 
or from ad and specto), to look at ; hence, I. To look 
upon; aliquem ; quid me adspectas? Cic. Planc. 42. in.: 
thus also, Plaut. Amph. iv. 2, 8: stabula, Virg. Georg. 
ii. 228: sylvam, Virg. /En. vi. 186: supera adspectans 
convexa, looking up to heaven, ib. x. 221: also with hue; 
queso huc me adspecta, Plaut. Most. iv. 3, 32, look hi- 
ther to me, i. e. look upon me: thus also, Estne ut tibi 
dixi? adspecta, Plaut. Epid. v. 1, 16: also, with respect; 
Lucret. iii. 75. II. To look to any thing, i. e. to ob- 
serve, to regard in one's conduct; jussa, Tacit. Ann. i. 
4 III. Of a country or situation, £o lie towards ; 
collis arcem adspectat, Virg. /En. i. 420 (424): insulam, 
Tacit. Ann. xii. 32. 

ADSPECTUS (Asp.), a, um. See Adspicio. 

ADSPECTUS (Aspectus), us, m. (from adspicio), '" 

4A look, activé, i. e. a seeing, looking at, glance; oculi 
adspectum, quo volunt, facile convertunt, Cic. Nat. D. ii. 
57: adspectum amittere, to be unable to see; iis spe 
usu venit, qui cum acriter oculis deficientem solem intue- 
rentur ut adspectum amitterent, Cic. Tusc. i. 30. med.: 
cadere sub adspectum, Cic. Univ. 4, or venire sub ad- 
spectum, Cic. Or. ii. 87, to come in sight, become visible: 
res venuste ad adspectum, Cic. Or. 68: situs urbis przcla- 
rus ad adspectum, Cic. Verr. iv. 52: me carere 
civium malle, Catil. i. 7, I would rather not be seen by 
them: eorum (civium) adspectum vitare, ib., avoid being 
seen by: pomorum jucundus adspectus, Cic. Nat. D. ii. 
63: primo adspectu, ib. 32, at first sight: uno adspectu, 
Cic. Brut. 54, with a single glance: vitare adspectum 
cy Cie. Sull 26: carere adspectu civium, Cic. 
Catil. i. 7: also, the faculty of sight; adspectum amittere, 
Cic. (see above.) IL. 4 look, passivé, a figure or 
form, aspect; horridus adspectus, terrible aspect, e. g. of 
a person; Ces. B. G. vii. r4, horridiore sunt adspectu: 
Bucephalon eum (equum) vocarunt, sive ab adspectu 
torvo (ejus), sive ab, &c., Plin. H. N. viii. 42. in. $. 64: 
pomorum jucundus adspectus, Cic. Nat. D. ii. 63. (see 
above.) Hence, III. Gen. an appearance, the ez- 
ternal look Ju 4 thing; adspectu merule, in the likeness 
of, Plin. H. N. x. 40. $. 56: carchedonios (carbunculos) 
nigrioris eem esse, ib. xxxvii. 7. post in. $. 25. 
IV. Visibleness, visible presence ; civium, Cic. (see above): 
perpetua caligo utrobique, et alieno molliorum siderum - 
adspectu, maligna—lux, Plin. H. N. ii. 68. post in. $. 68: 
thus also, czli, the visible hemisphere; in sedecim partes 
czlum in eo adspectu divisere T'usci, ib. ii. 54. 8. 58. ed. 
Hard., where ed. Elzev., with others, reads respectu. 
N. B. Genit. adspecti, Accius ap. Non. c. 8. m. x8: 
dative adspectu, Virg. /En. vi. 465. 

ADsPERGO (Asp.), Ínis, f. (from adspergere), L 
A sprinkling, besprinkling ; aquae; Petron. 102: water, &c. 
sprinkled ; objectze salsa spumant adspergine cautes, Virg. 
JEn. iii. 534, where ed. Heyn., e lect. Heins., reads ad- 
spargine: et (sanguis) virides adspergine trinxerat herbas, 
Ov. Met. iii. 86: Flammifera—fumant adspergine postes, 
ib. xiv. 796: ita neque adspergo nocebit neque, &c., Cato 
R. R. 128. Il. Adspergines parietum, b 
wetness, moisture of walls, Plin. H. N. xxii. 21. prope 
fin. &. 30: the damp which spoils goods in a ship, from 
the water that forces its way in; Callistr. in Pand. xiv. 
leg. 4, where adspargine originally, afterwards 
was read. III. 4 dropping, e. g. of water, blood, 
&c.; Virg. /En. iii. : Ov. Met. iii. (see above): hence, nim- 
borum adspergo, Lucret. vi. 524, clouds big with rain, or 
rain; the first seems better. "The author is speaking of 
the rainbow. Hence, fig. fraude carens, omni — 
adspergine liber, Prud. Apoth. 937, pollution. .N. B. 
We find also adspargo, inis. ; adspargine, Virg. ed. Heyn., 
and Pand. (see above.) 

ADSPERGO (Aspergo), si, sum, 3. (from ad and. spar- 
go), r. To sprinkle or scatter on any thing. 2. To be- 
sprinkle with any thing ; which comes to the same: 

L To sprinkle any thing on; alicui aliquid; x. To 
"sprinkle on; aquam, Plaut. Bacch. ii. 3, 13: Truc. ii. 4, 
I8: proverbially, for, to refresh, revive; from the custom 
of sprinkling water upon persons fainting: guttam bulbo, 
Cic. Cluent. 26, with a play on the names Gutta and 
Bulbus: hence, in the edd., e.g. Ernest., guttam Piet 
huic bulbo, so that here tbe word signifies to add: pig- 
menta in tabula, Cic. Divin. i. 13: spina, cujus : 
adspersus oculis czcitatem inferret omnibus 
Plin. H. N. xii. 8. $. 18: virus pecori, Virg. 
419, to poison, infect: hence, fig. labeculam 
cast an aspersion upon, Cic. Vat. 17: notam 
in Pand. xxxvii. 14, 17. 2. T'o strew, 
Plin.,H. N. xviii. 26. post in. $. 63: Mario. th 
Virg. Georg. iv. 62: flores, Suet. Aug. 18: E 
Ernest. reads floribus. Hence, gen. fo Pd. 
of any thing small, or when it is quickly done ; 
spersi, Cic. ad Div. ii. 16. extr., i. e. addidi; 
tioni, Cic. Or. 26, i.e. addere, immiscere : cor 
facilitatem gravitati et severitati, Cie. Mur. 3 
sextulam, Cic. Ceci 
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to bequeath a mere trifle: alicui molestiam, Cic. Qu. 
Fr. ii. 1o. in., to occasion. II. To besprinkle, be- 
spatter. Y. To besprinkle; aliquem (aliquid) re; pectus 
aqua, Plaut. Epid. iv. 1, 28: ne aram sanguine adsper- 
geret, Cic. Nat. D. iii. 36. ed. Ernest, but ed. Davis. 
reads respergeret for adspergeret: again, imbre lutoque 
adspersus, Hor. Ep. i. rr, rr: hence, fig., to blemish, 
stain; splendorum vite maculis, Cic. Planc. 12, to cast 
an aspersion upon any one: also simply, adspergere ali- 
quem, £o attach a thing to any one by a pointed speech; e 
quibus unus avet (amet) quavis adspergere cunctos, praeter 
eum qui przbet aquam, Hor. Sat. i. 4, 87: quavis, sc. ratio- 
ne, or sc. aqua; but Gesner prefers quivis; namely, unus 
quivis, as unus quisque, for quivis: thus also, eodem 
fonte se hausturum intelligit laudes suàs, e quo sit leviter 
adspersus, Cic. ad Div. vi. 6. post med., censured : again, 
adspergi infamia, suspicione, to get a bad name or cha- 
racter; the former occurs, Cic. Cel. ro: Nep. Alcib. 3: 
the latter, Cic. Coll. r0: Liv. xxiii. 30: again, aliquem 
lingua, Auct. ad Her. iv. 49, to censure, asperse one's 
character. 2. T'o strew over ; olivam sale, Plin. H. N. xv. 
6. $. 6: hence, fo intermir; aliquid mendaciunculis, Cic. 
Or. ii. 59.  N. B. Auditiuncula adspergi, Gell. xiii. 19, 
to receive some account, to listen to a trifling account: 
and adspergere aures regias gemitu, Val. Max. iii. 3. ex. 
t. ed. "'orren., i. e. tangere. 

ADSPERNADBIÍLIS (Aspern.), e, (from adspernor), con- 
temptible ; cognitio, Gell. xvi. 8. prope fin.: facere aliquem 
adspernabilem, Acc. ap. Non. c. 2. n. 854. Comparat. 
occurs Augustin. de Mor. Manich. 

ADSPERNAMENTUM (Asp.), i, n. (from adspernor), a 
contemning ; adspernamento habere, to contemn, Tertull. 
adv. Marc. iv. 14: Tertull. de Pudic. 8. 

ADSPERNANTER (Asp.), adv. (from adspernans), con- 
temptuously, with contempt ; Ammian. xxxi. 4 (10): Si- 
don. vii. 2. 

ADSPERNATÍO (Asp.) onis, f. (from adspernor), a 
contemning, despising, disdaining ; rationis, Cic. Tusc. iv. 
14: naturales adspernationes, Sen. Epist. 12 1. prope fin. 

ADSPERNATOR (Asp.) Oris, m. (from adspernor), 
one who contemns, despises, disdains; divitum, "T'ertull. 
adv. Marc. iv. 15. 

ADSPERNOR (Aspernor), atus sum, ari, (from ad and 
sperno, since probably spernor, atus sum, was also in use: 
although Heusinger, ad Cic. Offic. iii. 8, derives it from 
asper), i..q. sperno, I. To contemn, desyise, disdain ; 

iquem or rem; malos homines, Cic. Pis. 20: senten- 
tiam alicujus, Cic. Acad. iv. 48: virtutem, Cic. Rab. Post. 
16: sermonem alicujus, Cic. Cluent. 16: proscriptionem, 
Cic. Rosc. Am. 53: dolorem, Cic. Fin. ii. ro. med.: phi- 
losophiam, Cic. Or. ii. 37: conditionem, Nep. Cim. 1: 
preces alicujus, Cic. Sext. 13. med.: legatos adspernatus 
dimiserit, Liv. i. 22. extr.: also with an infinitive; dare 
adspernabantur, Tacit. Ann. iv. 46, refused to give. It 
is also used together with contemnere; adspernari, con- 
temnere, negligere queremonias, Cic. Verr. iv. 51. II. 
T'o reject with disdain, to cast off; furorem et crudelita- 
tem ab aris, Cic. Cluent. 69: hither also much from I. 
may be referred; preces, &c. XN. B. Passive; pauper ad- 
spernatur, Cic. in Fragm. ap Priscian. 8: regem ab om- 
nibus adspernari, Auct. B. Afric. 93: quem Quintius 
adspernatum excedere castris jussit, Liv. xxxiv. 40. ed. 
Drakenb. e Codd., where ed. Gronov. and Crev. read 
adspernatus. N. B. Also with a genitive; nec aliarum 
gentium adspernatus, maxime tamen Numidas —condu- 
cit, Liv. xxix. 34. post in., for alias gentes, unless we 
understand equites from what precedes. 

ApnsPERsIO ( Asp.), onis, f. (from adspergo), I..4 
sprinkling; aque, Cic. Leg. ii. 10. Il. A besprink- 
ling; satis actum videtur, si adspersio sola contingat, 
Macrob. Sat. iii. r. prope fin., where ablutio corporis is 
opposed to it. 

ADSPERSUS (Asp.), a, um. See Adspergo. 

ADSPERSUS gus , us, m. (from adspergo), i.q. ad- 
spersio, e. g. aque, Plin. H. N. viii. 37. prope fin. 8. 56: 
olei, ib. xi. 53. $. 115: picis, ib. xiv. 20. ante med. $. 25: 
aceti, ib. xiii. 12. prope fin. $. 26. N. B. In all these 

we find the ablative adspersu. 

ApnsPicío (Aspicio) exi, ectum, icére, (from ad and 
specio, I see), I. Prop. £o /ook to a thing or person. 
1. T'o look at, behold ; aliquem ; me, Cic. Phil. ii. 30: ad 
aliquem, Varr. R. R. ii. 10. $. 8: thus also, adspice ad 
me, Plaut. Capt. iii. 4, 38: adspice contra (for ad) me, 
Plaut. Most. v. r, 56: me huc adspice, Plaut. Amph. ii. 
2, 118, look hither to me: also simply, adspice huc, ib. 
146, look hither: inter se, to look at one another, Cic. 
Cat. iii. 5. extr.: or, £o perceive, see; aliquem; Lentulum, 
Cic. Harusp. 1: equum, Cic. Divin. i. 33: lucem, Cic. 
Rosc. Am. 22: Nat. D. ii. 38: osculantem, Plaut. Mil. 
ii. 3, 17: hence, fig., /o lie towards; tabulatum, quod ad- 
spiciat—meridiem, Colum. viii. 8, 2. 2. T'o view a thing, 
i.e. fo. survey, to see how it stands; Dootiam adspicere 
jussi, Liv. xlii. 37. 3. To look to with admiration, i. e. 
to look up to any one, in order to imitate him ; eum magis 
milites adspiciébant, Nep. Chabr. 4: genus, Ov. Fast. vi. 
29, to have respect to: Jupiter omnipotens adspice nos, 
look on us, for, aid us, Virg. /En. ii. 690. II. Sim- 
ply, £o peep, look ; intro adspexi, Ter. And. ii. 2, 28: 
Lentulum, Cic.: equum, Cic. (see above): canori in obli- 
quum adspiciunt, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 55, 
look askance: adspice huc, Plaut. Amph. ii. 2, 146: ad- 
spicis, ut veniant, &c., thou seest how, &c., Ov. Trist. i. 
8 (9), 7: adspice, si quid, &c., Hor. Epist. i. 17, 4: thus 

adspice, ib. i. 18, 76: ii. 2, 92: osculantem, Plaut. 
(see above.) N. B. In some of these passages the word 
relates to the mind. 

ADSPIRAMEN (Aspir.) ínis, n. (from adspiro), « 
blowing on: hence, fig., am unperceived communication ; 
forme, Val. Flacc. vi. 465. 

. AnsPinAT[Oo (Aspir.), onis, f. (from adspiro), Et 
A blowing on; ventorum, es 3i EM DA 

ris, respiration, Cic. Nat. D. ii. 33: coli, Cic. 
Divin. i. 57, of the air; if adspiratio belongs to cceli, 
see below, III.) II. Evaporation; terrarum, Cic. 

n. i. 36. III. A4 breathing or aspiration. of the 

bh; cum. ita majores locutos esse, ut nus- 
quam, nisi in vocali, adspiratione uterentur, loquebar sic, 
ut puleros, Cetegos—dicerem, Cic. Or. 48. ante med.: 
adjecta adspiratione, Quint. vi. 3, 55: and Quint. i. 4, 8: 
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iis; rob. 6) oT: IV. Stelle, influence, operation, 
Cic. Divin. i. 57, si stella exstiterit, pingue et concretum 
esse celum ; ut ejus (sc. stella») adspiratio gravis et pes- 
tilens futura sit. Or ejus may be referred to coli: and 
then adspiratio ejus (i. e. the inhaling of the air) belongs 
to I. ; and this I consider the better interpretation. 

ADSPIRO (Aspiro) avi, atum, are, (from ad and 
spiro), l. T breathe, blow, exhale upon or at; 
aure adspirant in noctem, Virg. /En. vii. 8, blow to- 
wards night: si minima adspiret aura, Plin. H. N. xiii. 
22. post. med. $. 43, breathes: ut ne ad eum frigus ad- 
spiret, Cels. ii. 17. post med.: tibia tenuis. simplexque 
foramine pauco adspirare et adesse choris erat utilis, Hor. 
Art. 204; or this may belong to II: pulmones adspi- 
rantes, Cic. Nat. D. ii. 55, breathing the air towards ex- 
ternal objects, i. e. breathing it out: amaracus illum ad- 
spirat, Virg. /En. i. 693 (697), exhale, emit a smell. 
Also active, £o blow or breathe upon; Juno ventos adspi- 
rat eunti, i. e. supplies them, Virg. /En. v. 606. N. B. 
Insula adspiratur freto Gallico, Solin. 22. As the course 
of a ship is hastened by a favourable wind, hence, 

II. To favour, assist; labori, Virg. /En. ii. 385: canenti, 
ib. ix. 525: coptis, Ov. Met. i. 2: magno se predicat 
auxilio fuisse, quia paululum in rebus difficillimis adspi- 
ravit, Auct. ad Her. iv. 34. post in., i.e. adjuvit. "Thus 
also, tibia adspirare, Hor. Art. 204, to accompany, (see 
above.) III. To arrive at, attain to, or, to attempt, 
e. g. a person, an office; ad me, Cic. Tusc. v. 9: ad Ci- 
ceronem, Cic. Pis. 5: ad Africanum, Cic. Brut. 21: ad 
quem ceteri, non propter superbiam ejus, sed propter 
occupationem, adspirare non possunt, Cic. ad Div. vii. ro. 
post in.: ad laudem, Cic. Or. 41: in curiam, Cic. Verr. 
i. 31: in campum, Cic. Sull. 18: ne coluber—possit ad- 
spirare, Colum. viii. 14. extr.: nec equis adspirat Achillis, 
Virg. /En. xii. 352, did not obtain them. t is more 
frequently used for to attempt, than for to acquire, attain ; 
and hence it is joined with adcedere; Cic. Verr. i. 54. 
extr.: quid ad meam pecuniam, invito me, adspirat ? 
quid adcedit? Cic. in Cecil. 5. extr., ad alienam causam 
—adcedere aut adspirare audeat? Again, ad spem con- 
sulatus adspirare non auderet, Liv. iv. 35. med., to set 
his hopes upon, prop., had not courage to aspire to the 
hope of. "That it does however often signify *to acquire, 
attain', is evident from the passages above quoted, and 
from Cic. Tusc. v. 5, in equuleum, quo vita non adspi- 
rat beata. It may often be rendered, fo draw migh to, 
and probably fo seek to attain, to labour after; ad spem 
consulatus, Liv. (see above): ad meam pecuniam, Cic. 
Verr. i. 34: adcedere aut adspirare, Cic. Ccwcin. (see 
above): ne non modo intrare, verum etiam adspicere aut 
adspirare possim, Cic. Ceecin. 14, to aim at, labour for, 
IV. To supply, furnish with, in a gentle, imperceptible 
manner, qu. to breathe upon; amorem dictis, Virg. /En. 
viii 373: nobis tantum ingenii adspiret (numen, i. e. 
Domitianus Augustus), Quint. iv. procem. $. 5. VE 
To prefix the letter h, to pronounce the h ; consonantibus, 
Quint. i. 5 (9). $. 20: Greci adspirare solent 6, ib. i. 4, 
9: P. Nigidius, rusticus fit sermo, inquit, si adspires 
perperam, Gell. xiii. 6. 

ApsPÜo (Aspuo), ére, (from ad and spuo), to spit at 
or on; nos et hzc illa credamus rite fieri ;—si dormiens 
spectetur infans, a nutrice terna (sc. precatione, but ed. 
Elzev. reads ter) adspui, Plin. H. N. xxviii. 4. ante 
med. &. 7. 

ADSTATOR (Ast.), óris, (from adsto), i. e. adjutor, an 
assistant, helper; Deo Sancto Numini Libero Patri et 
Adstatori et Conservatori, Inscript. ap Fabrett. cap. 3. 
P- 297. : 

ADsTATUS for hastatus, Inscript. ap. Gruter. p. 347. 
i5 

ADSTERNO (Ast.), stravi, stratum, 3. (from ad and 
sterno), £o Jay prostrate on; adsternuntur sepulcro, Ov. 
Met. ii. 343, threw themselves down on the tomb. 

ADnsTÍPULATÍO (Astip.), onis, f. (from adstipulor), 

I. Prop. 4 backing or supporting one who makes an. en- 
gagement, and taking part in the engagement: hence, 

II. An assent or agreement, an asserting the same thing ; 
qua de re extat etiam Annzei Senece adstipulatio, Plin. 
H. N. xxix. 1. ante med. $. 5; where ed. Elzev. reads 
stipulatio, and ed. Hard. cura Franz. reads stipulatio, 
probably by an error of the press: Gronov. mentions 
several Codd., which have adstipulatio. III. 4 modu- 
lation of the voice of an orator, according to the nature of 
his subject ; Quint. xi. 3. prope fin. $. 175. 

ADSTÍPÜLATOR (Astip.), oris, m. (from adstipulor), 

I. Prop. One who supports or joins another in making an 
engagement, e. g. in matters of law, a surety ; Cic. Quint. 
18. II. Any assistant ; Cic. Pis. 9. in. III. 4n 
approver; eorum (sc. Stoicorum), Cice. Acad. iv. 21. in.: 
vane opinionis, Val. Max. vii. i, 2. extr. 

AnsTÍPÜLATUS (Ast.), us, (from adstipulor), i. q. ad- 
stipulatio, e. g. oraculi jussu et Jovis adstipulatu, Plin. 
H. N. vii. 47. $. 48, consent. 

ApnsTÍPULOR (Astip.), atus sum, ari, (from ad and 
stipulor), I. T'o join with one who makes an engage- 
ment: hence, Il. T'o approve, consent ; alicui; con- 
suli, Liv. xxxix. 5: Hellanicus (refert, narrat), quos- 
dam-——explere. : Cui adstipulatur Damastes, memorans, 
&c., Plin. H. N. vii, 48. $. 49. 

ApnsTYTÜO (Astit.), ui, ütum, uére, (from ad and 
statuo), fo place near; aulas, i. e. ollas, Plaut. Capt. iv. 
2, 66: reum ad lectum zgroti, Auct. ad Her. iii. 20: sed 
die sequenti mole—adstituor, (says Lucius, who was 
changed into an ass), Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 1. 
Elmenh.: also, forum and tribunal, sc. ad; e. g. forum 
ejusque tribunal adstituor, ib. iii."post in. p. 130, 6. El- 
menh., for ad fori tribunal: thus also, part. adstitutus, 
a, um; in genua adstituto mihi, Plaut. Cas. v. 2, 49. ed. 
Gronov., where ed. 'Taubm. reads adstanti. 

AnsTITUTUS (Ast.) a, um. See Adstituo. 

Ans'o (Asto), iti, ttum. and atum, are, (from ad and 
sto), l. To stand near a thing or person; alicui, 


n. 


"Plaut. Cas. iii. 3, 4: also, aliquem, Plin. Paneg. 23: 


mense, Suet. Tib. 61. extr.: mensis, Martial. viii. 56, 13: 
also fig., finis vite mortalibus adstat, Lucret. iii. 1091. 

II. To stand at a place, of persons and things; in con- 
spectu adstat gener, Cic. Cat. iv. 2: hic patrem adstare 
aiebas? Ter. Heaut. v. 2, 7: adstante Italia, Cic. Red. 
Sen. 10: frequentia civium adstante, Cic. Harusp. 6: 
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hasta adstabat, Virg. /En. xii. 93: visi ante oculos ad- 
stare, Virg. /En. il. 150: crepidinibus (for in crep.) 
stagni lupanaria adstabant, Tacit. Ann. xv. 37: thus also. 
tunc limine div: adstitit, Stat. Theb. ix. 607, unless this 
be from adsisto. III. Simply, to stand ; adsta, Plaut. 
Asin. iii. 3, 120: Cist. ii. 3, 53: Epid. i. r, 6r, stand, or 
remain standing : Phidias fecit ex ebore Minervam, qua 
est in Parthenone adstans, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante 
med. $. xix. 1, in a standing posture: hither also may 
be referred several passages from IL.; in conspectu, Cic.: 
ante oculos, Virg. &c.: adstitit in ripa, Tacit. Ann. ii. 9: 
Ov. Her. xiv. 89, unless this be from adsisto: hence, 
fig.; adstante ope Barbarica, Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 19, 
still remained : squamz adstantes, Virg. Georg. iii. z4z, 
standing up. N. B. 1r. Adstassent, i. e. statuerunt; bui 
Scaliger says we must read adstassint (i. e.) steterint. 
2. Postquam ex sarcinis paludamenta adstari, &c., Sal. 
lust. Fragm. ap. Non. c. 14. n. 11, where adstari is sin- 
gular, and stands for adstitui; ed. Cort. p. 979, reads 
adstare. 

ADSTRANGÜLO, avi, atum, are, (from ad and stran- 
gulo), i. q. strangulo, e. g. filios adstrangulatos misero 
mortis genere elidere, Minuc. Fel. in Octav. 3o. 

ApsTRÉPO (Astr.), ui, itum, 3. (from ad and strepo), 

I. To make a noise near, at, or against a thing or person; 
irritis precibus aures surdas principis, Plin. Pan. 26, to 
importune with entreaties, prop. to sound them in the 
ears of: scopuli adstrepunt, Sen. Hippol. 1022. II. 7o 
murmur at, of rivers, winds, persons, &c.:; to make a 
merry noise, to applaud by shouting, to huzza; alicui, 
Tacit. Ann. xi. 17: xii. 34: adstrepebat vulgus, diversis 
incitamentis, ib. i. 18: vulgus clamore et vocibus adstre- 
pebat, ib. Hist. ii. go. III. Also active, aliquid, £o say 
with a shout, to shout out; obvios, ut eadem adstreperent, 
hortari, Tacit. Hist. iv. 49. 

ADSTRICTE (Astr.), adv. (from adstrictus, a, um), 
bound. to a thing: hence, I. T'ied to rules, closely ac- 
cording to rule, constrainedly, very strictly, precisely; 
orationem adstricte numerosam, Cic. Or. iii. 46: adstric- 
tius scribere, Plin. Ep. iii. 18. extr.: adstrictius dicere, 
Sen. Ep. 8. extr. lI. Hence, shortly, briefly; adstric- 
tius dicere, Plin. Ep. i. 20. post med.: concludere, Quint. 
X. I. post med. $. 106. 

AnsTnRICTÍO (Astr.), onis, f. (from adstringo), a draw- 
ing together, a power of contracting or binding; herba— 
gustus amari cum adstrictione, Plin. H. N. xxvii. 10. in. 
$. 59. 

ADSTRICTORÍUS, a, um, (from adstringo), binding, 
astringent; vis adstrictoria, astringent quality ; folia (pa- 
liuri) adstrictoriam vim habent, Plin. H. N. xxiv. 13. 
ante med. 8$. 71. 

ADSTRICTUS, a, um. See Adstringo. 

ADsTRIDO, ére, (from ad and strido), to Aiss at, e. g. 
of serpents; Stat. Theb. xi. 494. 

AnsTRINGO (Astringo), inxi, ictum, 3. (from ad and 
stringo), I. Prop. to bind or draw together closely ; 
vinculum, Ov. Met. xi. 75: de his, que adstringit (vin- 
culum), Cic. Univ. 4: fascia sic deliganda est, ut et con- 
tineat nec adstringat, Cels. v. 26. n. 24: hence, gen. fo 
draw together, contract; labra, Quint. xi. 3. med. 8. 81: 
vultum superciliis, ib. $. 160: alvum, Cic. Nat. D. ii. 23: 
alvum adstringit labor, sedile, creta figularis, &c., Cels. i. 
3. post med., acts as an astringent: hence, alvus ad- 
stricta, costiveness; alios adstricta, alios resoluta alvus 
exercet, Cels. i. 3. ante med.: also, the mouth, of harsh 
flavours ; ea (herba) gustu adstringit, Plin. H. N. xxvii. 
IO. post in. &. 60: thus also, vis adstringendi, astringent 
virtue, e. g. of a fruit; mora vim habent siccandi adstri- 
gendique, ib. xxiv. 13. med. $. 73: hence, adstrictus gus- 
tus, of a plant, ib. 12. post med. $. 96, a harsh flavour: 
also, fig., to contract, to bring into a narrow compass ; ar- 
gumenta, Cic. Tusc. iii. 6. extr.: thus also, rationem, Cic. 
Fat. 14. in., a syllogism. Hence, to make short, to curtail ; 
frondem aut ferro amputare aut adstringere, Colum. v. 
6, 17, prune. II. To Lind or join close together; or, 
gen. £o bind; alicui manus, Plaut. Capt. iii. 2, 9: vestes 
adstricte, Curt. iii. 13, 7, short clothes: opus bitumine 
adstringitur, Curt. v. 1, 29: hence, limen adstrictum, a 
closed, fastened door, Ov. Am. iii. 1, 50 : and, fig. aquz, 
Ov. Pont. iii. 3, 26, frozen, i.e. ice: thus also, gelu, ib. 
"Trist. iii. 4, 48: ferrum adstrictum longa mora, a sword 
rusted in the scabbard, Ov. Fast. iv. 930. III. To 
bind to any thing, 1. Prop.; ad columnam, Plaut. Bacch. 
iv. 7, 25 : ad statuam, Cic. Verr. iv. 42: hence, 2. Fig. 
to lind, i. e. to make fast, fasten; servitutem, Cic. Planc. 
30: fidem (jurejurando), Cic. Offic. iii. 31: corticem 
(cork) pice, Hor. Od. iii. 8, 10: hence, adstrictus, fast- 
ened tio any thing; vagina ducere—ferrum adstrictum 
longa mora, Ov. Fast. iv. 930. 3. Fig. to bind to any 
thing, i. e. to oblige to, make bound ; necessitate, Cic. Nat. 
D. i. 7: aliquem suis conditionibus, Cic. Quint. z, to 
oblige or bind to: thus also, lege adstringi, Cic. Cluent. 
57, to be bound by law : sacris, Cic. Leg. ii. 19: aliquem 
ad temperantiam, Plin. Ep. vii. 1. extr.: milites parsi- 
monia, Liv. xxxix. I. extr., to make parsimonious : fidem 
meam tibi hac lege, Ter. Eun. i. 2, 22, give my word on 
this condition. Thus also, adstringere orationem nume- 
ris, Cic. Or. iii. 44: hence, IV. To render guilty of 
a bad action ; aliquem or se; furti, Plaut. Rud. iv. 7, 34: 
se adstringere, or adstringi scelere, Cic. Phil iv. 4 : Sull. 
29: se parricidiis, Phil. xi. 6, to commit. V. To 
touch, to graze; arenz—a marino creduntur adstringi 
morsu, Plin. H. N. xxxvi. 26. post in. &. 65, are washed 
by the waves, and suck in the saline particles of the 
same; unless it means, are drawn together, condensed : 
also, £o touch with a certain sensation; sepius mutantes 
aquam, donec linguam adstringat leniter nec mordeat, ib. 
xxix. 2. med. $. 9, affects the tongue, produces in it a 
certain sensation. .N. B. Color adstringitur, is deadened ; 
on the contrary, excitatur, becomes more lively or strong; 
ita permixtis viribus alterum altero excitatur aut adstrin- 
gitur, i.e. buccinum admixto pelagio fit vividius, sed pe- 
lagium per buccinum fit obscurius, Plin. HL N. ix. 38- 
&. 62. "The part. adstrictus, a, um, is used also adjective, 
and signifies moreover, short, narrow, close, not wide ; 
soccus, Hor. Ep. ii. 1, 174, close, fitting close: thus also, 
vestis, Curt. iii. r5, 7, short, close: thus also, fig., short, 
concise, noL diffuse; eloquentia, Cic. Brut. go: orator 
adstrictor, ib. 22: periphrasis apud oratores—semper ad. 
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strictior, Quint. viii. 6, 60: hence, penurious, sparing ; 
pater, Propert. ii. 23, 18 (23. al. ii. 18, 74) : thus also, 
mos, Tacit. Ann. iii. 55, parsimony: parcimonia adstricta, 
Justin. xliv. 2. in. 

AnpsTRUCTÍO (Astr.), onis, f. (from adstruo), a build- 
ing in addition; and hence, a» adding: hence, I. 4n 
accumulation of proof; illa ratio ex oratoris plerumque 
adstructione colligitur, Martian. Cap. v. ante med. p. 98. 
ed. Vulcan. II. 4 composition ; rhythmicis et melicis 
adstructionibus, i. e. compositionibus musicis, ib. ix. ante 
med. p. 209. Vulcan. 

AnpsTRUCTOR (Astr.), oris, m. i.e. qui adstruit, one 
who adduces proof; Venant. Fortun. de Vita Mart. 2. 
prope fin. 

AnpsTRUCTUS (Astr.), a, um. See Adstruo. 

ADsTRUÜO (Astruo), xi, ctum, ére, I. To build in 
addition; novum sedificium veteri, Colum. i. 5. extr.: 
utrique (ville), que desunt, Plin. Ep. ix. 7: gradus, Liv. 
xli. 15: hence, /£o add; dignitati ejus aliquid, Plin. Ep. 
lii 2: cf. ix. 33. extr.: quzdam edicto, Plin. Paneg. 35: 
magna, ib. 74: quarente eo, quid magnificenti:e adstrui 
posset, respondit, &c., Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 58: 
also, fo ascribe, attribute; qui falsus Neroni adstruit 
scriptor, Martial. iii. 20, 41. II. To cover, fasten ; 
contignationem laterculo, Cws. B. C. ii. 9. in. III. T'o 
furnish, provide; levissimos criminibus falsis, Curt. x. r. 
YE IV. To assert, assure; periti rerum adstruxe- 
runt, Plin. H. N. xii. 18. &. 41, according to the reading 
of all the Codd. ap. Hard.; but ed. Hard. and Elzev. read 
adseverant. 

AnsTÜPÉO (Ast.), ui, ere, (from ad and stupeo), 

I. To be astonished at or on account of any thing; divi- 
tiis, Sen. Tranq. 8. med.: adstupet ipse sibi, Ov. Met. 
iii. 418: cui— socer adstupet oranti, Stat. Theb. iii. 405: 
tum steriles luci—et ferrugineum nemus adstupet (sc. ei), 
ib. ii. 135 or this may mean simply to be astonished, to 
wonder. Il. T'o be astonished or surprised, to wonder, 
to be at a loss, for stupeo; nemus adstupet, Stat. (see 
above.) 

AnDsUCTUS, a, um. See Adsugo. 

ADSUDASsCO, avi, ascére, (o sweat. See Adsudasso. 

ADsUDasso, ére, (from adsudo), /o sweat; Plaut. Cas. 
ii. 6, 9, corculum (tuum) adsudassit ex metu, sweats, sc. 
through fear or anguish; or this may be from adsudo, 
avi, viz. the perf. conjunct. for adsudaverit, i. e. adsudet, 
may sweat; and as the old form assim, is, it, for averim, 
is, it, is well known, it seems needless to make a new 
verbin asso. We may also read adsudascit or adsudescit, 
sweats; and one Cod. MS. of Gronov. has adsudascit. 
Gronovius, however, prefers adsultascit, desires to leap 
up, or, leaps up. 

ADSUDEsCO, ére, (o sweat; dictum assum, quod ab 
igne adsudescit, Varr. L. L. iv. 22. post med. 

ADSUDO, avi, atum, are, £o sweat at or with a thing; 
or gen. /o sweat; adsudassis, for adsudaveris, Plaut. (see 
Adsudasso.) 

ApnsuErÁciOo (Assuef.), eci, actum, 3. (from adsueo or 
adsuetus, and facio), £o accustom one to any thing; and 
pass. adsuefio, factus sum, £o be accustomed to, of which 
the part. adsuefactus, a, um, is often used ; with ad, with 
a dat., ablat., or infin.; plebem ad supplicia patrum ad- 
suefaciant, Liv. iii. 52: armis egere, quibus me adsue- 
feceram, Cic. Brut. 2. ante med.: rebus, quibus natura— 
me adsuefecerat, Cic. ad Div. iv. 13: luxui adsuefactus, 
"Tacit. Ann. xii. 5. extr.: corvus mature sermoni adsue- 
factus, Plin. H. N. x. 43. in. $. 60: Persico sermone se 
adsuefecit, Val. Max. viii. 7, 15. (extern.): quorum ser- 
mone qui adsuefacti erant, &c., Cic. Or. iii. 10: idem 
(Catilina) stuprorum et scelerum exercitatione adsuefac- 
tus, frigore et fame et siti ac vigiliis perferendis, Cic. 
Catil. ii. 4, accustomed to the practice of——and to the en- 
durance of; but probably only fame, siti, vigiliis belong 
to adsuefactus, and exercitatione denotes the means by 
which he had so accustomed himself to hunger, &c.; 
accustomed by the exercise of debauchery and murder 
to the enduring of hunger, thirst, &c.: adsuefacti officio 
aut disciplina, Cxs. B. G. iv. r: adsuefacti superari, ib. 
vi 24: equos remanere adsuefaciunt, ib. iv. 2: ceteras 
(nationes) imperio populi Rom. parere adsuefecit, Cic. 
Prov. 13: also with a genit.; publicarum rerum adsue- 
fiam, Lucil. ap. Non. c. 1. n. 172. 

ADSUEFACTUS (Assuef.), a, um. See Adsuefacio. 

ApnsuÉo (Ass.), evi, etum, 2. (from ad and sueo), £o 
accustom to any thing; Armenios adsueverat in hoc ser- 
vitutis genus, Flor. iv. 12. post med. $. 42: pluribus ad- 
suerit mentem, Hor. Sat. ii. 2, 109: Rhodopen adsueve- 
rat umbra, Stat. ''heb. iv. 655: but many refer all this 
to adsuesco. Hence, part. adsuetus, a, um ; which is, 
however, generally referred to Adsuesco. See Adsuesco. 

ApnsuEsco (Assuesco), vi, tum, 3. (from ad and sue- 
sco), £o be accustomed, to accustom one's self to any thing ; 
with ad, with a dat. or ablat., with an infin.: also with 
in seq. accus. (see II.); ad homines, Ces. B. G. vi. 28: 
audire, Liv. v. 6: vincere, Cic. Fin. v. 2: genus pugne, 
quo adsueverant, Liv. xxxi. 35: quibus (legibus) adsue- 
scere, &c., Liv. i. r9. in.: reipublice, Suet. Aug. 38: in 
hoc (i.e. in hanc rem) adsuescat (puer), Quint. ii. 4, 17, 
let him accustom himself to this: also, bella for ad bella, 
Virg. /En. vi. 833, ne tanta animis adsuescite bella, ac- 
custom not yourselves to; unless it is an hypallage for 
animos bellis, in the same sense: also absolute; cum quis 
mutare aliquid volet, paulatim debebit adsuescere, must 
accustom himself to it by degrees, Cels. i. 3. post in.: 
perf. adsuevi, I have accustomed myself, and so, I am 
accustomed ; sic adsuevi, Cic. ad Div. ix. 22. extr.: thus 
also, adsueveram (adsueram), I was wont, Vellei. ii. 33 : 
Liv. xxv. 9: pass. adsuescitur, one is accustomed ; cari- 
tas soli, cui longo tempore adsuescitur, Liv. ii. r. Also, 
adsuescere alicui, as consuescere, 4o have intercouse with: 
hence, 7o have too familiar or carnal intercourse with, to 
commit whoredom; spado, cui Darius fuerat adsuetus et 
mox Alexander adsuevit, Curt. vi. 5. $. 23. Il. Ac- 
tive, to accustom ; adsueverat Armenios in hoc servitutis 
genus, Flor. iv. 12. post med. $. 42: mentem adsuerit 
pluribus, where mentem is put by a Grecism for mente, 
or quod ad mentem attinet, Hor. Sat. ii. 2, 109: Rho- 
dopen adsueverat umbra, Stat. 'T'heb. iv. 655: unless all 
this be from adsueo. See Adsueo, where likewise these 
passages are quoted : hither also may be referred ne tanta 
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adesse, Liv. xlv. 28 post med.: thus also, adesse Am- 
phipoli, ib. 29. in.; and freq.: hither also may be referred 
many of the preceding examples; ad portam, Cic., &c. 
Hence, ades, 'T'er. And. ii. 2, 7: Hec. iii. 5, 60: Cic. ad 
Div. ix. 25 : or, adesdum, Ter. And. i. r, 2, come hither: 
prope adest (tempus), cum, &c., ib. i. 1, 125, the time 
draws near, when, &c.: quare huc adsim, Ov. Met. ii. 
513, I come hither. Also, £o be present or appear with. 
a certain. activity, to be at the heels of one, to press upon 
one; Numide infensi adesse et instare, Sallust. Jug. 50 
(54): thus also, is cum equitatu—adsidue dies noctesque 
aderat, Liv. xxv. 34. in.: aderat, instabat, Flor. iii. 5, 6: 
thus also, philosophia ——Domina est; adest et jubet, Sen. 
Ep. 53. prope fin. N. B. Adesse with an accus.; prima 
face adero cubiculum, Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 
20. Elmenh., will be in the chamber: sorores tus» ad- 
erunt scopulum, ib. v. ante med. p. 160, 3o. Elmenh.: 
thus also, jussis Amphipolim adesse, Liv. xlv. 28. (see 
above): but Ducker prefers Amphipoli, because of adesse 
Amphipoli, ib. 29. in.: adsiem, es, et, for adsim, &c., 
Ter. Ad. iv. 4, 10: Phorm. i. 5, 83, &c. It seems clear 
that the ancients, especially in common discourse, and 
among the vulgar, said assum for adsum, from Plaut. 
Pon. i. 2, 67, where a slave says to his young master, 
assum apud te, and the latter replies jocularly, elixus sis, 
volo, boiled, since assum, from assus, a, um, means roast 
meat. In the same way we find affui, affuturus, &c., 
for adfui, adfuturus, &c. 

ADSUMENTUM (Assum.) i, n. (from adsuo), that 
which serves to be patched on a thing, a piece for patch- 
ing, a patch; nemo adsumentum panni rudis adsuit ves- 
timento veteri, Vulg. Marc. ii. 21. 

ApnsUMo (Assümo), msi, mtum, 3. (from ad and su- 
mo), I. To take in addition to; Butram tibi Septi- 
ciumque—tibi adsumam, Hor. Ep. i. 5, 28, will invite 
them as guests besides yourself: legiones has, quas ad- 
sumsit, &c., Cic. Att. x. 12. prope fin.: Hernicos in so- 
cietatem armorum, Liv. ii. 22: aliquantum noctis, sc. to 
take in (on account of the shortness of the days), Cic. ad 
Div. vii. 22 : sibi artem, Cic. Or. i. 50: genus orationis 
ad causas, Cic. Or. 62: adsumi foris, to be far-fetched, 
e. g. in order to prove any thing ; omne—aut ad proban- 
dum aut ad refellendum, aut ex sua vi atque natura, aut 
adsumi foris, Cic. Or. ii. 39. ante med., externally, from 
other things, from without; for which he says shortly 
after, extrinsecus autem (adsumuntur or sumuntur): thus 
also, loci——alii in eo ipso, de quo agitur, hz:rent; alii ad- 
sumuntuf extrinsecus, Cic. Topic. 2. med.: adsumto Eu- 
mene, Liv. xxxvii. 17. .N. B. In most cases this may be 
rendered, joim 1o, add; thus, dicendi copiam, Cic. Or. i. 
37, to take in addition : hence, ^o add ; nihil nostre laudi 
adsumtum, i. e. nostram laudem auctam esse, Cic. Nat. 
D. iii. 36. ante med. (see the passages above quoted): 
hence, in logic, £o bring forward the second or minor pro- 
positions Cic. Invent. i. 39. in., 40. in.: Cic. Divin. ii. 
5rand 52. ^ II. To iake to one's self, accept, take ; 
aliquem in societatem, Liv. ii. 22. (see above): sacra Ce- 
reris cum essent adsumta de Grecia, Cic. Balb. 24: artes, 
Cic. Fin. iii. z, to accept, be content with, not reject: 
amicos, Hor. Sat. i. 51: aliquem filium, Plin. Paneg. 7, 
to adopt: thus also, nec decet aliter filium adsumi, si ad- 
sumatur a principe, ib.: thus also, aliquem in nomen, 
Plin. Ep. viii. 18. ante med., to adopt: hence, pater ad- 
sumtus, Ov. Met. iii. 558, an adopted or pretended fa- 
ther: aliquam in matrimonium, to take to wife, Justin. 
ii. 4: thus also, uxorem, Plin. Paneg. 83, to take, to 
marry: hominum judicia in consilium, ib. 8, to consult : 
aliquid in exemplum, Quint. x. 2, 11, for an example or 
pattern: legiones, Cic. Att. x. 12. (see above): cestus, 
"acit. Ann. xiv. 20, to take, lay hold of: hence, r. 7'o 
accept, be pleased with; artes, Cic. (see above): volupta- 
tem, ib. i. 1o. 2. To acquire; laudem sibi ex re, Cic. 
Mur. 14: hence, 3. 7 get; vires, Ov. Her. xx. 26: 
spem, fiduciam, 'T'acit. Agric. 3: alimenta, Ov. Met. vii. 
19. 4. To arrogate to one's self, ascribe, attributes si id 
mihi adsumo, Cic. Offic. i. i: mihi nihil adsumo, Cic. 
Sull. 30: dico illud, quod non auctoritati .adsumam, sed 
pudori meo, ib., think consonant: reprehensionem eorum 
vestre prudentis, Cic. Planc. 23, to censure according to 
your wisdom. 5. T'o take for granted, or to understand 
in such or such a sense; easque (Calendas) adsumemus, 
Ulp. in Pand. xlv. rz, 41. III. T'o take, as food, me- 
dicine; paulum aliquid, Cels. i. 3. ante med.: cibum mo- 
dicum, potiones meracas, ib.: cibo adsumto, ib. iii. 14. 
extr.: paululum cibi, ib.: aquam calidam, ib. r5. post 
in.: cibi adsumendi sunt frigidi, ib. iv. 5. post med. 
N. B. Adsumere quzestionem, to commit or become guilty 
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animis adsuescite bella, (see above): again; adde quod 
adsuescis (me) fatis, tantumque dolorem me ferre jubes, 
Lucan. v. 776: thus also, zdificandis navibus, contra- 
hendoque militi ac remigi, navalibusque adsuescendo cer- 
taminibus prefectus est M. Agrippa, Vellei. ii. 79. in.: 
hence (or from adsueo), part. adsuetus, a, um, usually as 
an adjective,  r. Zdccustomed, inured to a thing; labore, 
Cic. Or. iii. 15: in jura, Liv. xxiv. 5: militiz, Vellei. ii. 
II7: mendaciis, Cic. Planc. 9: mense herili; Virg. /En. 
vii. 490: sanguine, Flor. i. i: ad omnes vis controver- 
siarum, Sallust: ap. Priscian. vi.: ad sceptra, Sen. ''road. 
152: Gallici tumultus, Liv. xxxviii. 17, where the genit. 
is remarkable, (cf. rerum adsuefiam, Lucil. ap. Non. in 
Adsuefacio): adsuetior montibus, Liv. xxii. 8: adsuetus 
dare, Suet. Dom. 15: grecari, Hor. Sat. ii. 2, 11: defen- 
dere muros, Virg. /En. ix. 511. .N. B. Adsuetum esse 
cui, Curt. vi. 5, 23, to have carnal intercourse with; 
which passage is quoted above. 2. Usual, accustomed, to 
which one is accustomed; fontes, Plin. H. N. viii. 43. 
$. 68: portula, Liv. xxv. 9. med.: motibus corporum 
cuique genti adsuetis, ib. 17: vultus, Ov. Met. xi. 690: 
utique sumere cibum, sed adsueto leviorem, Cels. i. 3. 
ante med. p. 27. Almelov.: ars, Ov. Pont. i. 5, 36: solis 
fervor non adsuetus, Ulp. in Pand. xix. 2, r5. ante med. 
$. 2, unusual, extraordinary: cultores adsueti, the usual 
inhabitants, Liv. xxiv. 10. extr. Hence, adsuetum, Aat 
which is common or usual; longius adsueto vident, Ov. 
Her. vi. 72, further than common. 

ADSsUETUDO (Assuet.), inis, f. (from adsuesco), the 
being accustomed to «a thing, custom, habit; mali, Liv. 
xxv. 26: annorum, Liv. xxvii. 39: quotidiana, xxvi. 4: 
quanquam adscersus difficilis erat,L—adsuetudine tamen 
succedendi muros et pertinacia animi subierunt primi, 
Liv. xxvii. 18. med.: longaque alit adsuetudine flammas, 
Ov. Met. x. 173: also, intercourse, especially carnal in- 
tercourse; alicujus; Actes, Tacit. Ann. xiii. 46. 

AnpsuETUs. See Adsuesco. 

A DSUGO, xi, ctum, 3. (from ad and sugo), £o suck, suck 
at; et tenet adsuctis humectans oscula labris, Lucret. iv. 
1188. 

AnsuLTAsCO, ére, (from adsulto or adsilio), £o /eap, 
leap up. See Adsudasso. 

ADSULTIM (Ass.), (from adsilio), óy leaps or bounds ; 
ingredi, Plin. H. N. xi. 24. in. $. 28. 

ADSULTO (Ass.), avi, atum, are, (from adsilio), to /eap 
at, jump or leap upon or towards ; with a dat. or àccus., or 
without a case; canis adsultans contraque belluam ex- 
surgens, Plin. H. N. viii. 41. prope fin. $. 61: adsultant 
ili (i. e. pisces) protinus, ib. ix. 42. $. 66: adsultantes 
pisciculos adtrahens, ib. $. 67: montes duo inter se con- 
currentes crepitu maximo adsultantes recedentesque, ib. 
ii. 83. $. 87 : especially of an enemy in battle, £o attack, 
assault; adsultante per campos equite, Tacit. Hist. iv. 
22: castris, Tacit. Ann. ii. 13: tergis, ib. Agric. 26: la- 
tera et frontem (agminis), Tacit. Ann. i. 51: moras por- 
tarum, Stat. ''heb. xi. 243. 

ADSULTUS (Ass.) us, m. (from adsilio), a Jeaping 
towards or upon; an assault, attack; adsultibus, Virg. 
JEn. v. 442. 

ADSUM, fui, esse, (from ad and sum), £o be here, to be 
present, to be at hand; I. Without a dat.; 1. In 
person; Cic. Dom. r5, adest presens Bibulus: again, 
cum adessetis, Cic. Or. ii. r0: sole sumus; Geta autem 
hic non adest, Ter. Ad. iii. r, 4: ad tabulam Sextiam, 
Cic. Quint. 6: ad portam, Cic. Divin. i. 27, to be at the 
door: in senatu, Cic. Att. vii. r5: me ipsum vigilare, 
adesse, providere reip., Cic. Catil. ii. 9, was every where 
present, every where prevented hostile attempts, and took 
care that the state should not be injured: hence, ades or 
adesdum, hither! come hither! Ter. And. i. r, 2. (see be- 
low, IIL.): also of things; dona adsunt tibi a Phedria, 
"Ter. Eun. iii. 2, 11: morbi aderant, Cic. Fin. ii. 30: 
tempus, hora, adest, &c. 2. In mind; animo adesse, 7o 
have presence of mind, or courage; quem ut agnovi, equi- 
dem cohorrui: sed ille, ades, inquit, animo et omitte ti- 
morem, Cic. Somn. Scip. r. extr.: quam ob. rem adeste 
animis, judices, et timorem-—deponite, Cic. Mil. 2. post 
in.: hither may be referred, me vigilare, adesse, provi- 
dere, &c., Cic. (see above): or, animo adesse, £o be there 
with thought ; and so, to remark, give attention; eum non 
adfuisse animo, Cic. Cwcin. 1o. prope fin.: adestote om- 
nes animis, qui adestis corporibus—erigite mentes et me 
—adtendite, Cic. Sull. rr. post in.: favete, adeste equo 
animo et rem cognoscite, T'er. And. Prolog. 24. 3.With 
counsel and help, i. e. /o serve; ut adessem contra Sa- 
trium, Cic. Att. i. r. post med., to serve as advocate: 
aderat (ei, sc. Dionysio) in magnis rebus, Nep. Dion. 1. 


II. With a dat. (which is sometimes omitted); r. Of | of a crime, Cod. 'T'heod. ix. 42, 6. » 

things; £o be present at any thing, 1. In person; comi-| AnsuwTÍo (Assumtio), onis, f. (from adsumo), Ll 
tiis, Cic. Att. i. ro. extr.: omnibus periculis, Nep. Pelop. | 44 taking in addition, assumption : hence, the second. or 
4: scribendo, Cic. ad Div. xv. 6: Cic. Or. iii. 2, at the | minor proposition in a syllogism ; Cic. Invent. i. 34. med. : 
writing down of a decree: hence, fig. quasi nunquam ad- | ib. 37. in., 39. in., and 41: Cic. Divin. ii. 53. II. A4c- 
fueris, Ter. Ad. iii. r, 3, as though you had not been |cepíance; adsumtione dignum, Cic. Fin. iii. 5. II. 


there, i. e. had not already experienced it. 
sel and help, i.e. /o serve, assist; rebus alicujus, Cic. ad 
Div. vi. 14. extr.: partubus, Hor. Epod. v. 5. 
persons; :. In person; alicui, Cic. Sull. 4. post in.: ib. 
29. ante med., to be present on behalf of one, as an ad- 
vocate: ut ad tabulam Sextiam sibi adsint, Cic. Quint. 6: 
to be busily present, to press upon, be at one's heels, (see 
below.) 2. With counsel and help, i.e. £o serve, assist, 
alicui (and without a dat.), whether as an advocate in a 
court of justice, or otherwise; alicui, Cic. Sull. 4. post 
in., and Sull. 29. ante med.: and without a dat.; at idem 
non adfuit alio in judicio, Cic. Sull. 29. ante med.: ami- 
cis, Cic. Senect. r1. extr.: adsis O Tegewe, Virg. Georg. 
i 18: clientibus, Suet. Aug. 56: ut adessem (sc. sibi) 
contra Satrium, Cic. Att. i. r. post med., sc: as an advo- 
cate: thus also, auctoribus, qui aderant, Liv. iii. 44: 
here also belongs Cic. Sull. 4. post in., quos vides huic 
(reo) adesse, (see above): thus also, adfuerunt Catilinz, 
ib. 29. ante med.: cui cum adfuit, ib.: also, gen. /o as- 
sist, help, defend ; aderat puelle forma, Flor. iv. 2, 56: 
adero illi (dolori), Sen. Consol. ad Helv. 2. in., support, 
maintain: ommnia narrasset; sed et os et lingua volenti 
Dicere non aderat; nec quo loqueretur, habebat, Ov. 
Met. v. 466, failed him. III. To come to, to appear 
or come; ad judicium, Cic. Verr. i. r. in.: ex Africa ad- 
futuri videntur, Cic. Att. xi. r5. in.: jussis Amphipolim 


2, With coun- 


2. Of 


ANotation of a thing or circumstance ;. similis, Marcian. in 
Pand. xxviii. 5, 48. extr. IV. 44 laying claim to a 
thing; originis, Ulp. ib. l. 1, 6. in. i ob? 
ADSUMTIVE, e. g. illic adsumtive nomen adcepit, Mar- 
tian. Cap. 5. ante med. p. 96. ed. Vulcan., where adsum- 
iiva is more correct, as adsumtiva occurs just before. 
ADSUMTIVUS (Assumt.), a, um, (from adsumo), where 
something extraneous is takem in additions constitutio, 
Cic. Invent. i. r1: causa, Quint. vii. 4, 7... - M4 
AnpsuMTUS (Ass. a,um. See Adsumo. .. — 
ApsÜo (Assuo), ui, ütum, 3. (from ad.and suo), £o 
sew on, patch on; Hor. Art. 18. (ovodà a 
ApnsunGo (Assurgo), rexi, rectum, 3. (from ad and 
surgo), I. To rise up at a thing, e. g. at à rehearsal ; 
Cic. Cluent. 69. post med., adsurgite: or this may mean 
merely *rise up ;' especially, alicui, fo rise «up to. one out — 
of respect ; Cic. Pis. 12: Invent. i. 30: Cic. Senect. 18 ; 
Liv. ix. 46: Virg. Ecl. vi. 66: Ov. Am. iii. 2, 63: hi 
to acknowledge as one's superior; quibus (vinis) 'Tmol 
et adsurgit, Virg. Georg. ii. 98, mount 'Tmolus ín resy 
of wine, i. e. the wine of 'molus: some Codd. read. 
lius, the "Tmolian, i. e. Tmolian wine. IX € 
surgo, £o rise, e. g. from bed ; Liv. iii. 24, ne ad: 
quidem ex morbo, never recovered, but died: 
earth; Liv. iv. 19: xxi. 36: hence, III. 7T 
tower, ascend, 1. i.e. to appear or be highs Y 


ADSUSPIRO 


surgit Cyntho monte, Plin. H. N. iv. 12. ante med. &. 22: 
thus also, inde colles adsurgunt, Liv. xxii. 4: in auras, 
Virg. Georg. iii. ro9 : in clypeum, Virg. /En. xi. 283: 
hence, fig., poeta adsurgit, rises, is sublime; raro adsur- 
git Hesiodus, Quint. x. i. &. 52: nec comedia in cothur- 
nos adsurgit, nec contra tragedia socco ingreditur, ib. x. 
2, 22, rises to the buskin of tragedy. 2. T'o rise, i. e. to 
grow, inerease in. height; Nartheca (genus Ferule) ad- 
surgentem in altitudinem, increasing in height, growing 
high, Plin. H. N. xiii. 22. med. $. 42: also of snow ; sed 
jacet aggeribus niveis——septem adsurgit in ulnas, rises to 
the height of, Virg. Georg. iii. 353. — 3. T'o rise, i. e. to 
be built high; turres, Virg. /En. iv. 86. 4. Dextra ad- 
surgere, ib. x. 797, to fetch a blow, and so, to stand on 
tiptoe. 5. Fig. £o rise, i.e. to shew itself, appear, begin 
or undertake a thing; querelis, Virg. /En. x. 95, to com- 
mence, bring forward complaints: thus also, in ultionem, 
Flor. iii. r, 10, to have recourse to revenge, to revenge 
one's self: in triumphum, Vellei. ii. 5, to rise to a tri- 
umph, i. e. to gain a triumph. IV. To arise, appear, 
shew itself; tum adsurgunt ire, Virg. /En. xii. 494: tu- 
mores oriuntur, deinde desinunt, deinde rursus adsur- 
gunt, Cels. ii. 8. post med.: nox, Val. Fl. v. 566: Orion, 
Virg. JEn. i. 535 (539). 

ADSUSPIRO, are, (from ad and suspiro), fo sigh to or 
at a thing; fletibus alicujus, Apul. Met. iv. post med. 
p. 1385, 5. Elmenh.: et anicule——sic adsuspirans altius 
infit, ib. p. 153, 39. Elmenh. 

ADTACTUS (Attactus), us, m. (from adtingo), « touch- 
ing, touch ; Varr. R. R. ii. 5, 8: Virg. /En. vii. 349. 

ADTACTUS (Att.) a, um. See Adtingo. 

AnpTANwÍNO (Attamino), avi, atum, are, (from ad and 
tamino, which probably was once in use), prop. £o touch 
any thing, e. g. in order to pull it towards one, to spoil, 
or soil it: hence, I. To injure, violate ; virginem, 
Justin. xxi. 3: nihil, Capitol. Gord. 27. II. To sully, 
spoil ; facta, Aur. Vict. de Ces. 16. III. 7o take ; ni- 
hil, quod ad eorum fortunas pertineret, adtaminaret, Ca- 
pitol. Gord. 27, took; or, damaged; the first seems better. 

ADTEGIA, x. See Attegia. 

AnDTÉGRO, are, i. e. vinum in sacrificiis augere, Fest., 
ubi vid. Scalig. 

ADTEMFÉRATE (Attemp.), adv. (from adtemperatus, 
a, um), seasonably, at the nick of time; "Ter. And. v. 
4» I3* | 

ADTEMPERIES (Attemp.), ei, f. i. q. temperies, mode- 
ration ; Cod. 'T'heod. ix. 3, 2. 

ApTEMPÉRO (Attemp.), avi, atum, are, (from ad and 
tempero), £o regulate one thing by another : hence, I 
To add suitably, adjust; psenulam super catinum, Vitr. 
x. 12. lI. T'o direct towards; gladium sibi, Sen. Ep. 
30. ante med., put it to his throat. 

AnpTEMPTO (Att.), are; sometimes found for adten- 
tare. See Adtento. 

ADTENDO (Attendo), di, tum, 3. (from ad and tendo), 
prop. fo ectend or stretch towards, or simply, to stretch, 
extend ; arcum, Apul. Met. ii. med. p. 122, 5. Elmenh., 
and so, I. To direct, turn towards, stretch forth ; ma- 
nus cclo, Apul. Met. xi. ante med. p. 263, 5. Elmenh.: 
also simply, aurem, Acc. ap. Non. c. 4. n. Io: cáput eo- 
dem habens adtentum, Hyg. Astron.iii.20. A very com- 
mon phrase is adtendere animum, also simply, adtendere, 
to turn one's thoughts to a thing, i.e. r. T'o think upon ; 
ad aliquid ; adtendere animum ad cavendum, Nep. Alcib. 
8: also, adtendere aliquid and de re, or without a case; 
id ipsum adtendo, Cic. Or. i. 35. in., consider, meditate 
on: de necessitate adtendemus, Cic. Partit. 24: cum ani- 
mum adtenderis, Cic. Offic. iii. 85 or this may mean, to 
give attention; which comes to the same. Hence, /o 
study, apply one's self to a thing, take pains about; ad- 
tendit eruditioni, Suet. Calig. £3: adtendit juri, Suet. 
Galb. 5. 2. T'o give attention, give heed to; ad rem and 
rem, also aliquem, also alicui or rei, or without a case; 
adtendite animos ad ea, Cic. Agr. ii. 15 : adtendere ani- 
mos dictis, Lucil. ap. Non.: jubet peritos lingue adten- 
dere animum, (utrum) pastorum sermo-—-propior esset, 
Liv. x. 4: cum animum adtenderis, —videas, Cic. Offic. 
ii. 8. (see above): me adtendite, Cic. Sull. rr. post in.: 
thus also, quoniam me tam diligenter adtenditis, Cic. 
Arch. 8: stuporem hominis adtendite, Cic. Phil. ii. 12 : 
adtendere versum, Cic. Rab. Post. 6: adtende jam, quam 
ego defugiam, &c., Cic. Sull. r1: adtendere animum, an 
propior, &c., Liv. x. 4: cui magis quam Cesari adten- 
dant? Plin. Paneg. 65: adtendere sermonibus, Plin. Ep. 
vii. 26. Also passive, homo or res adtenditur, &c., at- 
tention is given to it; versus adtenditur, Cic. Or. iii. zo. 
Hence, adtentus, a, um, is often used as an adject., af- 
tentive, careful, intent; animus, Cic. Or. 58: si adtentos 
animos ad decoris conservationem tenebimus, Offic. i. 36. 
extr.: auris, Hor. Sat. ii. r, 19: judex, Cic. Or. iii. 79: 
auditor, Cie. Nat. D. iii. r: ad rem, Ter. Ad. v. 8, 3r, 
to gain, to the increasing of one's property: paterfami- 
lias, Cic. Quint. 3, good, careful: judex adtentior circa 
jus, Quint. iv. 3. &. 21: adtentissima cogitatio, Cic. Or. 
lii. &. lI. To apply; animum ; ad cavendum, Nep. 
(see I.): since animum adtendere, or simply adtendere, 
to mind, give heed to, may be referred hither; hence, /o 
take pains, concern one's self about ; discere, Pompon. ap. 
Non. c. 4. n. 10: petere, Accius ib. ; and hence, 4o study, 
apply or devote one's self to; eruditioni, juri, Suet. (sce 
above, I.) III. To add, put or place to; adtendere 
signa ad eos, qui excidunt, sensus, Quint. xi. 2. med. 
$.29. Hence, adtendi, /o be, stand, or lie near; ante 
fores exigui ramices adtenduntur, Apul. Met. iv. p. 145, 
I4. Elmenh.: nemus, quod fluvio—adtenditur, ib. vi. ante 
med. p. 177, 41. Elmenh. Hence, laboriose machine 
adtentus, ib. vii. post med. p. 194, 37. Elmenh., situated 
near. Or this may be from adtineo. 

ADTENTÀATIO (Attent.), onis, f. (from adtento), — I. 
A trial of a thing; ut sanctitate tua——inanis adtentatio 
comprimatur, Symmach. Epist. vi. 9, trial; or (in a fo- 
rensie sense) charge, process; but this perhaps is need- 
les. — IL 4n attack ; (see I. 

ADTENTE.(Attente), adv. Pe adtentus, part. from 
adtendo), attentively, carefully; audire, Cic. Brut. &4: 
and Cic. ad Div. vii. 9: "Ter. Heaut. i. r, r4: adtentius, 
Cic. Cluent. 23: Cic. Fin. v. 2. in.: Sallust. Catil. &6. 
$. 18. (al. edd. €. 56): Hor. Ep. ii. 1, 197: adtentissime, 
Cic. Or. i. 61. post in. 


ADTENTIO 


ADTENTIO (Attentio), onis, f. (from adtendere), a di- 
recting : hence, animi, attentiveness; Cic. Or. ii. 35. 

AnpTENTO (Attento) avi, atum, are, (from ad and 
tento), I. T'o attempt a thing or person, in order to 
try how far one can proceed with it; hence sometimes to 
be rendered, £o try; inimicos, Cic. Verr. ii. 24: arcum 
digitis, Claud. Proserp. iii. 217, to try : aliquem lacrymis, 
Val. Flacc. iv. 71: ut prswteriri omnino melius fuerit, 
quam adtentatum deseri, Cic. Or. iii. 28. extr., after one 
has made an attempt or trial. II. Especially, to at- 
tempt, i. e. to attack, assault; urbem, Cic. Sext. 4: ali- 
quid lingua, Cic. Harusp. 8: classem suam, Cic. Red. 
Quir. 6. extr., seek to corrupt: fidem auditoris, Cic. Or. 
61. extr.: jura, Hor. Ep. ii. 2, 23, to attack, endeavour 
to shake: pudicitiam alicujus, Paul. in Pand. xlvii. ro, 
10: annonam, Ulp. ib. tit. rr. leg. 6, to attempt to raise 


the price of corn: testamentum, Val. Max. vii. 8. n. 3, 


to seek to annul. 

ADTENTUS (Attentus), a, um, part. 
tendo. lI. From adtineo. 
tineo. 

AnpTÉNÜATE (Atten.), adv. (from adtenuatus), simply, 
without rhetorical ornament; dicere, Cic. Brut. 55. 

AnpTÉNÜATÍO (Atten.), onis, f. (from adtenuo), t 
A lessening ; suspicionis, Auct. ad Her. ii. 2. II. Ver- 
borum, ib. iv. r1, « speaking without the use of ornament, 


I. From ad- 
See Adtendo and Ad- 


plainness of speech. 


AnpTÉNUÜO (Attenuo), avi, atum, are, I. To make 
thin; sortes adtenuatz, as a bad omen, Liv. xxii. 1. med. : 
lingua—leonibus, pardis—imbricate asperitatis, ac lime 
similis, adtenuansque lambendo cutem hominis, Plin. H. 
N. xi. 37. med. $. 65: thus also, corpus, Ov. Art. i. 735, 
to make thin, or lean, e. g. through fatigue, i. e. to re- 
duce, weaken : hence, II. 7'o weaken, lessen; curas, 
Ov. "Trist. iv. 1, 16: legionem, Ces. DB. C. iii. 89: also, 
rem dicendo, Auct. ad Her. iii. 3: opes, Ov. Met. viii. 
843: umbram arboris, Catull. Ixiv. 41, to thin the branches 
and leaves, and so to lessen the shadow: vires, Liv. 
xxxix. 49. III. Orationem, £o deliver a speech plainly 
and without rhetorical ornament; adtenuata oratio, Cic. 
Brut. 82: hence, adtenuatus, a, um, thinned, weakened, 
impaired, lean, weak, prop. and fig.; foliorum exilitas 
usque in fila adtenuata, Plin. H. N. xxi. 6. ante med. 
$. 16, reduced to threads: oratio, Auct. ad Her. iv. 8: 
Cic. Brut. 82: fortun: adtenuatissimz, Auct. ad Her. iv. 
41: bellum, Cic. Manil. rr: multitudo adtenuata inopia, 
Liv. xlv. rr, weakened, wasted. IV. Vocem, to speak 


clearly, e. g. as in a treble tone; vox adtenuata, Auct. ad 


Her. iv. r4, clear, fine voice, opposed to deep, or base, 


and such as an orator uses when he speaks with intense- 


ness: thus also, acuta atque adtenuata nimis adclamatio, 
ib. 12. 
AnTERMÍNO, are, (from ad and termino), fo mark out 


by boundaries, set bounds to, to measure, appoint; deos 


filo etiam adterminatis humano, Arnob. 3. ante med. 
p. 135. Herald. 

AnTÉRO or ATTÉRO, trivi, tritum, 3. (from ad and 
tero), I. To rub one thing against another; se spine- 
tis, Plin. H. N. x. 74. ante med. $. 95: caudam leniter 
adterens (Cerberus) sc. tibi (i. e. Herculi), Hor. Od. ii. 
I9, 30, fawning upon thee (from fear), or wagging the 
tail: especially, II. To rub, i. e. to excite sensation by 
rubbing; aures alicui, Plaut. Pers. iv. 9, 11, to rub, for, 
to touch the ears, in calling to witness: or, £o "5, i. e. by 
rubbing to lessen, impair, fatigue; or sometimes, fo vub 
sore; femina adteri adurique equitatu notum est, Plin. 
H. N. xxviii. 12. extr. $. 6r: manus opere, Tibull. i. 4, 
42: hasta adterit manus, Prop. iv. 3, 23: and so, to rub 
away; dentes adteruntur usu, Plin. H. N. vii. 16. anté 
med. $&. r5: thus also, of pearls ; usu adteri (margaritas) 
non dubium est, ib. ix. 35. ante med. $&. 56: conchylia 
(i.e. vestes conchyliatas) ommis hora adterit, ib. $. 60: 
or, (0 grind; alii—cibum adteri in ventre contendunt, 
ali putrescere,—alii credunt per calorem cibos concoqui, 
Cels. Praef. ante med. p. 64. Almelov.: hence, r. 7^ 
tread or trample «pon any thing; herbas, Virg. Georg. 
iv. r1: amnem transituri (elephanti) minimos prewmit- 
tunt, ne, majorum ingressu adterente alveum, crescat 
gurgitis altitudo, Plin. H. N. viii. 5. in. 8$. 5: et adtritas 
versabat rivus arenas, Ov. Met. ii. 456: jam patet adtri- 
tus solitarum limes aquarum ; non aliter, multa quam via 
pressa rota, Ov. Her. xviii. 133, trodden, often passed by 
me. 2. T' lessen, weaken, destroy, e. g. troops, forces, 
&c.; opes Italie, Sallust. Jug. 5: alteri alteros, ib. 79. 
Cort.: famam atque pudorem, ib. Cat. 16 : bellis adtrita 
est /Ethiopia, Plin. H. N. vi. 29. prope fin. $. 353. N. B. 
Adteruisse for adtrivisse, Tibull. i. 4, 42: also one Cod. 
MS. reads adteritis for adtritis, "acit. Hist. i. 1o. The 
part. adtritus, a, um, has all these significations, e. g. 
bruised, ground ; cep: adtrita sanant, Plin. H. N. xx. g. 
prope fin. $. 20. Hard., the sore parts of the body : thus 
also, adtritis medetur cinis muris sylvatici cum melle, ib. 
xxx. 8. med. $. 22: thus also, mastiche lentisci medetur 
et adtritis partibus, ib. xxiv. 7. prope fin. $. 28: adtrita 
inter se ligna, rubbing against each other, ib. ii. ro7. 
$. cxi.: mentum adtritius, Cic. Verr. iv. 43: adtrita ansa, 
Virg. Ecl. vi. 16: hence, adtrita frons, Juv. xiii. 242, a 
bold, shameless front: also, impaired, weakened; adtritis 
Italiw rebus, "Tacit. Hist. ii. £6: adtritis facultatibus, 
Suet. Galb. 3. extr.: /Egyptiorum bellis adtrita est /E- 
thiopia, Plin. H. N. vi. 29. prope fin. $. 35. 

ADTERRANEUS (Atter.), a, um, e. g. fulmina, Sen. 
Quiest. Nat. ii. 49, i. e. quae in incluso fiunt ; as explained 
by Seneca, si lectio certa. 

ADTERTIATUS, à, um, i. e. ad tertias usque decoctus, 
Plin. Val. i. 29, from the verb adtertio, are. 

AnTEsTÀATÍO (Attestatio), onis, f. (from adtestor), an 
attestation, testimony; Macrob. Somn. Scip. ii. 9. post 
med.: 'T'reb. Poll. in 3o T'yrann. c. 30. 

ADTESTATOR (Attest.), oris, (from adtestor), one wo 
attests; Plin. Ep. vi. r7. extr.5 but the later edd. read 
mstimator. 

AnTEsTOR (Attestor) atus sum, ari, (from ad and 
testor), I. T'o bear witness; adtestante memoria om- 
nium, Cic. Sull. 29. extr.: Cato id sepenumero adtesta- 
tus est, Gell. iv. 12: hence, £o attest, prove, corroborate ; 
Scipio hoc adtestabatur, Plin. H. N. Pref. ante med.: 
hoc adtestatur /Esopi fabula, Phzd. i. ro, 3. Hither 


likewise may be referred adtestante memoria, Cic. (see 


ADTEXO 
above.) Hence, fulmina adtestata, Sen. Quost. Nat. ii. 
49, which are repeated, and thus declare the meaning of 
the former. II. T'o call to witness; vicinos, Paul. Re- 
cept. Sentent. ii. tit. 26, 3. 

ADTEXO (Attexo), xui, xtum, 3. (from ad and texo), 

I. Prop. £o weave on. to, to add by weaving, to patch on ; 
or simply, £o patch; loricas e cratibus, Cws. B. G. v. 40: 
or this may mean, to add; adtextis capite crinibus— 
feminam mentiebatur, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 
35. Elmenh. (p. 244. Pric.; p. 769. Oudend.) Hence, 

II. To add; partem mortalem ad id, quod immortale erit, 
Cic. Univ. 11: secundum actum, Varr. R. R. ii. 5, 2. 

AnpTEXTUS(Attext.) a, um. See Adtexo. 

AnpTÍGo (Attigo), 3. (from ad and tago, i. e. tango), 
for adtingo, e. g. ne me adtigas, Plaut. Asin. ii. 2, 106: 
"Truc. ii. 2, 21: and simply, ne adtigas, sc. me, ib. Epid. 
v. 2, 58: ne eum quis adtollat, neve adtigat, Pacuv. ap. 
Non. c. 4. n. 35. 

AnTÍGÜvs (Attig.), a, um, (from adtingo), Zowching; 
bordering on, contiguous; domus, Apul. Met. iv. ante 
med. p. 148, 7. Elmenh.: regiones, ib. post med. p. 12, 
27. Elmenh.: nemus, ib. vi. ante med. p. 178, 18. El- 
menh. 

ADTÍN (Attine), arum, f. (probably from adtineo), 
« line or wall of stones for the purpose of marking a 
boundary; Sic. Flacc. p. 4 et 6. ap. Goes. 

ADTÍNÉO, inui, entum, 2. (from ad and teneo), n 
Prop. to hold at or to any thing; Plaut. Capt. ii. 2, 16, 
cultros adtinet (sc. Hegioni): or this may mean, to hold 
forth, or simply, to hold, sc. in the hand: hence, 1. 7'o 
hold forth; eandem ante oculos, Plaut. Men. ii. r, 30: 
cultros, (see above.) 2. T'o hold, hold fast; testes vinctos, 
Plaut. 'Truc. iv. 3, 63: cultros, Plaut.: eandem ante ocu- 
los, Plaut., to hold, (see above): thus also, ita me adti- 
nes, Plaut. Bacch. ii. 2, 3: adtinendi magni dominatus 
sient, Cic. Or. 47. e poeta: aliquem custodia, Tacit. Ann. 
ii. 36: dexteram, ib. i. 3z. 3. T'o hold, hold in, hold 
back; ita me adtinuit, Plaut. Men. iv. 2, 22: ita me ad- 
tines, ib. Bacch. ii. 2, 3: Numidam spe pacis, Sallust. 
Jug. 1o8. Cort.: impetum alicujus, Tacit. Ann. xiii. 50: 
deleteque omnes copi: forent, ni victorem exercitum ad- 
tinuisset obscurum noctis, ib. ii. r4. extr.: adtineri reli- 
gione, Tacit. Ann. xv. 24: hence, adtineri, (o keep in; 
domi, ib. xiv. £6, to stay in the house, not to go out: 
thus also, ut—adtineri viderentur, ib. iii. 3: hence, /o 
preserve, guard, e. g. money, boundaries, &c.; ripam Da- 
nubii, Tacit. Ann. iv. 5: signatum argentum fisco vel 
wrario adtinebatur, ib. vi. 17. in. II. To extend, 
stretch, prop. sc. se (qu. to lay hold of); Scythz-—ad Ta- 
naim adtinent, Curt. vi. 2, 13: hence, III. 7o con- 
cern, relate, belong to; usually with ad, e. g. ad me adti- 
net, concerns me; negotium hoc ad me adtinet, Plaut. 
Bacch. ii. 2, 581: quod ad nos duas adtinuit, Plaut. Pcen. 
V. 4, 9, as concerns or relates to us: eaque (cures), nihil 
ad te adtinent, concern not you, "Ter. Heaut. i. r, 24: 
jamne me vis dicere, quod ad te adtinet? ib. Ad. ii. r, 
32: quod antehac fecit, nihil ad me adtinet, ib. And. i. 
2, 16: ut se tota res habeat, quod ad eam civitatem ad- 
ünet, Cic. Verr. ii. s. extr.: cetera velit, qu: ad colen- 
dam vitem adtinebunt, Cic. Fin. iv. 14. post med.: quod 
ad abstinentiam adtinet, Cic. Att. v. 17: nec Parthum 
dicere, nec qu: nihil adtinent, Hor. Od. i. 19, 12, sc. ad 
me, what do not concern me, or what it is not necessary 
to sing of: also without ad ; quid me adtinet jam illud 
docere, &c., Cic. Dom. 83. extr.: neque quemquam adti- 
nebat id recusare, Cic. Quint. rg. med.: primum quod 
adtinet, mihi concedebat, Cic. Att. xv. 1. post in.: in his 
quz custodiam——-adtinent, Val. Max. i. r. n. r4. Also 
absolute, without ad or accus.; £o belong to a thing, to be 
necessary; non adtinet, is unnecessary; quid adtinuit, 
cum iis discrepare ? Cic. Fin. iv. 22. post in.: quid enim 
adtinuit, se jubere, &c., Cic. Verr. v. 66. post in.: ea re 
non venit, quia nihil adtinuit, Cic. Att. xii. 18. extr.: 
quos nihil adtinet nominare, Cic. Tusc. i. 33. extr.: ne- 
que adtinet repugnare, &c., Cic. Offic. i. 31. post in. 

AnpTINGO (Attingo), Ízi, actum, 3. (from ad and tan- 
go), I. T'o come in contact with any thing, to touch ; 
aliquem, aliquid; flumen, Cic. Leg. ii. 3: illam digito, 
Ter. Eun. iv. 6, 2: terram pedibus, Nep. Eum. 5: ce- 
lum digito, Cic. Att. ii. r. post med., to be fortunate, (see 
below): hence, II. 7'o touch, fig. i.e. to arrive at ; 
Asiam, Cic. Q. Fr. i. r, 8: Britanniam, Ces. B. G. iv. 
23: hence, forum, to enter on, in order to plead causes, 
Cic. Mur. 9: Cic. ad Div. v. 8: hence, III. To at- 
tempt or meddle with a thing, 1. In order to learn it; 
hzc studia, Cic. Arch. 7. extr.: poeticen, Nep. Att. 18. 
2. To read it, e. g. a book ; librum strictim, Cic. Att. ii. 
r. post in. 3. To describe it; res, Cie. Arch. 9 and ro. 
4. To defend it; causam, Cic. Mur. 2. in.: remp., Cic. 
Att. ii. 22. ante med.: hence, IV. Fig.; r1. 7o touch, 
to come to; invidia, infamia, adtingit aliquem, falls to 
one's lot; providit, ne qu: me illius temporis invidia ad- 
tingeret, Cic. ad Div. iii. 1o. prope fin.: erant perpauci, 
quos ea infamia adtingeret, Liv. xxvii. rr. post med.: 
thus also, dolor, voluptas, me adtingit, I feel or perceive; 
quod ante quam voluptas aut dolor adtigerit (illos), salu- 
taria adpetant parvi, Cic. Fin. iii. 5. in.: thus also, cura 
te adtingit de, &c., Cic. ad Css. in Epp. ad. Att. ix. post 
ep. Ir, art possessed by care, &c.: corporis similitudo ad- 
tingit naturam animi, Cic. Tusc. iv. 13. med., the body 
bears a similarity to the soul. 2. T'o concern, relate, be- 
long to; cupiditates necessitatem non adtingunt, Cic. T usc. 
v. 33. post in., have nothing to do with necessity : at iste 
(labor) non adtingit Deum, Cic. Nat. D. i. 9. ante med., 
God has nothing to do with: veri investigatio adtingit 
naturam, Cic. Offic. i. 6. in.: also with ad; que nihil 
adtingunt ad rem, Plaut. Merc. i. 2, 32, concern : hence, 
aliquem cognatione, to be related to any one; quee (civi- 
tates) tum officiis, fide, vetustate, tum etiam cognatione 
populi Rom. nomen adtingunt, Cic. Verr. v. 32: thus 
also, aliquem sanguine, to be a kinsman, Plin. Ep. vii. 
24. post in.: aliquem necessitudine, Cic. V err. ii. 10, to 
be closely connected with one. 5$. To attain, acquire ; 
nomen legis, Cic. Leg. ii. 5. extr.: senectutem, Colum. i. 
8, 3: celum digito, proverbially, i. e. to be fortunate ; 
digito se celum putent adtingere, Cic. Att. ii. I. post 
med., think themselves very fortunate: thus also, Asiam, 
Cic. Q. Fr. i. 8: Britanniam navibus, Ces. B. G. iv. 23: 
Siciliam, Nep. Dion. &, to arrive at: thus also, auctori- 
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tatem loci, i.e. rostra, Cic. Manil. r. in.: thus also, fo- | 


rum, Cic. ad Div. v. 8. &. 6. Mur. 9, to enter on sc. as 
an advocate: aliquid suspicione, Cic. Nat. D. iii. 25, to 
guess: hence, (o «understand, to comprehend ; rem ad 
verbum, Cic. Cecin. r7. 4. To touch, for, to take; ter- 
uncium, Cic. ad Div. ii. 17. — &. T'o touch, i. e. to eat of; 
tantum scelus, (i. e. hominem scelestum), Cic. Rosc. Am. 
26. 6. To touch, i.e. to have carnal intercourse with ; 
Ter. Hec. i. 2, 61: Phorm. v. 8, 29. 7. To touch upon, 
i. e. £o mention, describe or treat of briefly, whether in 
word or writing ; summas tantum, Nep. Pelop. s quid- 
quid adtigi, Cic. ad Div. ii. 4. extr.: ut, quid esset minu- 
ere majestatem, explicarem, perquam breviter perstrinxi 
atque adtigi, Cic. Or. ii. 49. extr.: unamquamque rem, 
Cic. Invent. i. 42. post in.: also, hominem, to mention ; 
quem (Chrysogonum) simul atque adtigi, statim homo se 
erexit, Cic. Rosc. Amm. 22. in.: plerique ex iis (scripto- 
ribus) quos adtigi, Plin. H. N. Pref. post med., quoted, 
orread. Hither also may be referred, adtigit hic versi- 
bus, Cic. Arch. rr, described briefly, or attempted, be- 
gan: res Cimbricas, ib. 9, described (briefly.) 8. T' touch, 
i. e. £o. border upon, be contiguous to; Rhenum, Ces. B. 
G. iv. 3: Cappadocize regionem, quz Ciliciam adtingeret, 
Cic. ad Div. xv. 4. post in.: Macedoniam, que tantis 
barbarorum gentibus adtingitur, Cic. Pis. 16. extr.: sto- 
machus oris utraque ex parte tonsillas adtingens, Cic. Nat. 
D. ii. 54. 9. To read cursorily; librum strictim, Cic. 
Att. ii. I. post in. ro. 7'o touch, e. g. a book, i. e. to 
read, librum strictim, Cic. Att. ii. r. (see above): quorum 
(voluminum) pauca studiosi adtingunt, Plin. H. N. Praef. 
med. rr. T'o lake in hand, fig., 1. e. to attempt, undertake 
a thing; rem militarem, Cic. Agr. ii. 12, to command, 
conduct a war; to enter on a military life : hence, librum, 
Cic.: volumina, Plin. (see above.) 12. T'o happen, be- 
fal; si quid eam humanitus adtigisset, Apul. in Apol. 
post med. (towards the end), p. 337, 12. Elmenh., i. e. if 
she should die: but this may belong to r ; which amounts 
to the same. .N. B. Quod (i. e. propter quod) ab illo 
adtigisset nuntius, for venisset, Plaut. Bacch. ii. 2, 19. 

ADTINGO, xi, ctum, 3. (from ad and tingo), hence, 
part. adtinctum animal, Veget. de Re Vet. i. 11, 7, where 
a disease similar to consumption is thought to be denoted, 
probably for adtactum (morbo arido.) 

AnpTÓLÉRO (Attol), are, i. q. tolerare, £o bear ; atria— 
pulcherrima—adtolerabant statuas Palmaris dem, Apul. 
Met. ii. post in. p. 9o. ed. Oudend., where ed. Elmenh., 
p. 116, 2. and ed. Vulc., p. 134, with others, read ad- 
tollebant. 

AnTOLLO (Attollo), ére, (from ad and tollo), to /if? on 
high, lift or raise up, prop. 5 pallium, Ter. Eun. iv. 6, 31: 
pedem, Quint. xi. 3. $. 125: frontem, ib. $. 78: se, Liv. 
viii. 7: se in femur, Virg. /En. x. 856: manus ad colum, 
Liv. x. 36: se in auras, Ov. Met. iv. 720: oculos, ib. ii. 
448: hence, fig., I. To raise, i.e. cause to be or to 
appear great; arcem tectis (for tecta arcis), Virg. /En. iii. 
134, build up: hence, adtollere se, or adtolli, £o raise one's 
self, i. e. to erect one's self, to be or appear high; herba 
adtollens se a terra, Plin. H. N. xxi. 11. post in. $. 36, 
rises from the earth: e mediis hune (Atlantem) arenis 
in e»lum adtolli prodiderunt, ib. v, r. ante med. $. 1: 
universa autem (Arcadia) in montes Ixxvi. adtollitur, ib. 
iv. 6. extr. $. 9, rises to, appears in 76 hills, or has 7 
hills: Ephesus—adtollitur monte Pione, ib. v. 29. post 
med. $. 31, has this mountain in its district: adtollit 
se Lacinia, Virg. /En. iii. £52, the temple of the goddess 
appears, rises. Hence, nomen ad sidera, Lucan. vii. 11: 
vocem, Quint. xi. 3. $. 65, to raise. II. To raise, i. e. 
1o ewxalt, increase, amplify; famam, Tacit. Hist. i. 70: 
aliquem laudibus, ib. ii. go: remp. armis, ib. iv. 52: ani- 
mos, Virg. /En. xii. 4: Plin. Paneg. 44: iras, Virg. /En. 
ii. 381: se adtollet gloria, ib. iv. 49: thus also, vocem, 
Quint. xi. 3. ante med. 8. 65: pudet supra modum ser- 
monis (ordinary tone) adtolli oratorem, i. e. se adtollere, 
to get above, &c., Quint. i. 2. extr.: thus also, qui nihil 
supra quotidianum sermonem adtollere audeant, ib. ii. 
45 9. III. To carry or take away, ne eum quis ad- 
tolat, Pacuv. ap. Non. c. 4. n. 3s. IV. Also, ac- 
cording to some, fo bring up; partus suos, Plin. H. N. 
xi 39. extr.: but this seems rather to mean to lift up, 
to raise to the breast in order to give suck. 

AnpTONDÉO (Attondeo), ondi, onsum, 2. (from ad and 
tondeo), to shear, shave; strictimne adtonsurum esse an 
per pectinem, Plaut. Capt. ii. 2, 18, i.e. closely, to the 
skin, or through a comb, i.e. not so closely ; it is used 
allegorically, for to deceive greatly: caput adtonsum, Cels. 
iv. 3: oves adtonsm, Plaut. Bacch. v. 2, 7: hence, fig., 
to make bare; arva, Lucan. vi. 84: prata, Auson. in 
Mosell. 203: hence, I. To gnaw at, nibble ; dum 
tenera adtondent—virgulta capelle, Virg. Ecl x. 7: 
hence, ulmos, qui—adtondeant, sc. me, or tergum meum, 
Plaut. Epid. ii. 3, 6, gnaw at, i. e. beat soundly, 
scourge. II. T'o lop, prune; vitem, Virg. Georg. 1i. 
406. III. Fig., fo deceive, cozen; is me usque ad- 
tondit, Plaut. Bacch. v. 1, 9: also, £o /essen; laus adton- 
sa, Cic. Tusc. v. 17. e poeta. 

AnpTÓNÍTE (Atton.), adv. (from adtonitus), wizh a- 
mazement, senselessly, enthusiastically; Britannia eam 
(Magicen) adtonite celebrat, &c., Plin. H. N. xxx. r. 
extr. S. 4. 

AnTrÓNÍTUS (Atton.), a, um. See Adtono. 

AnpTÓNO (Attóno), ui, itum, are, (from ad and to- 
no), I. To thunder at, and so, qu. to stun; ipsa alti- 
tudo adtonat summa, Mecenas ap. Sen. Ep. 19. post med., 
the very height thunders at the heights, if summa be 
an accus., as 1t is according to the explanation of Seneca, 
adtonita habet summa ; it may however be a nominative, 
*the loftüest height is exposed to thunder;' the sense is, 
the higher is our fortune, the greater our fall: hence, 
II. To astonish, amaze, deprive of one's senses; aliquem, 
Ov. Her. iv. 49: mentes, Ov. Met. iii. 531. Hence, 
part. Adtoniítus (Atton.), a, um,  r. Astonished, amazed, 
thunderstruck, miraculo, Liv. i. 47: errore, Liv. iii. 68. 
2. Also of persons inspired or in an ecstacy, enthusiastic, 
vaving, frantic ; matres, Virg. /En. vii. 580: vates, Hor. 
Od. iii. 19, 13: vino—clamoribusque adtoniti, Liv. xxxix. 
15. N. B. Also with a genitive of the cause; adtonitus 
serpentis equus, Sil. vi. 231, i.e. serpentis causa, &c. 3. 
Adtonita domus, Virg. /En. vi. 53, inspiring, occasioning 
enthusiasm, full of inspiration. 


ADTONSUS 
| ADTONSUS,a,um. See Adtondeo. 

AnTronQUÉOo (Attorq.), orsi, ortum, 2. (from ad and 
torqueo), £o turn, or turn. towards: hence, £o sling, to 
swing, or sling forth; jaculum adtorquens emittit in 
auras, Virg. /En. ix. 52. ed. Heyn., where other edd. 
read intorquens. 

ApTORRÉO (Attorr.) ére, (from ad and torreo), 4o 
roast, to bake ; aliquid in clibano, Apic. vii. 5. 

AnpTnRaAcTÍO (Attract.) onis, f. I. A4 drawing to- 
wards or together ; rugarum, Pallad. April. iv. 3. extr. 

II. A4 kind of grammatical figure or appellation, e. g. of 
the word fasceatim ; adjiciebant (grammatici nonnulli) 
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qua mihi non adprobantur, Quint. i. 4 (6), 20: some 
read adtrectationem, and thus ed. Gesner.; probably it 
signifies the same as particula congregandi, &c. 

ADTRACTORIUS (Att.), a, um, (from adtraho), having 
an attractive power, attractive; virtus (sulphuris), Macer 
iv. I9. 

AnpTRACTUS (Attr.), us, m. « drawing to itself, at- 
traction; ima (equi 'Trojani) rotis—suspenderat, quo ad- 
tractu motus facilius foret, Dictys Cret. v. r1: also, Ser. 
Samm. 931. cimex horridus adtractu, where however 
adtactu 1s more correct, and is thus read by others; it 
occurs also in some edd. 

ADTRACTUS, (Attr.) a, um. See Adtraho. 

AnpTRÁÍHO (Attráho), xi, ctum, 3. I. To draw 
towards one's self, attract, with or without force; magnes 
candidus :que adtrahens ferrum, Plin. H. N. xxxvi. 16. 
$. 25: thus also, in adtrahendo ferro, ib.: animam, to 
draw the breath; pulmo adtrahens ac reddens animam, 
ib. xi. 37. post med. $. 72: thus also, adtractus ab alto 
spiritus, Virg. Georg. iii. 505: spiritu (with the breath) 
succum, Cels. vi. 8. post in.: arcus, Ov. Rem. 435: lora, 
ib. 397: salivam, Sen. de Ira iii. 38: te Romam, Cic. ad 
Div. vii. 10, to draw to, in a friendly manner: tribunos, 
Liv. xxix. 9. extr., to bring to: thus also, adtrahitur 
Lollius, Cic. Verr. iii. 25: discipulos novos, Ov. Fast. iii. 
831, to allure, attract. II. Fig., to /ead to, to occa- 
sion ; recepi enim causam Sicilizv : ea me ad hoc negotium 
provincia adtraxit, has occasioned me, Cic. Verr. ii. 1. in.: 
to draw to, allure; rem ad se, aliquem ad amicitiam ; 
nihil esse, quod ad se rem ullam tam adliciat et tam ad- 
trahat, quam ad amicitiam similitudo, Cic. Amic. r4. 
ante med.: thus also, £o bring wpon, occasion; malum 
ultro arcessere et adtrahere, Brut. ad Cic. in Epp. Cic. ad 
Brut. 17. med. III. To contract, or wrinkles frons 
adtractior, Sen. Benef. iv. 31. N. B. Quem adtractis 
pedibus—percurrent raphani, &c., Catull. xv. 17, after 
the feet were bound. Muretus interprets it, diductis et 
divaricatis, which seems harsh; in some Codd. we find 
adstrictis and atratis, the latter of which Vossius has ad- 
mitted into the text, for, as he says, Moechis apud Athe- 
nienses atra pice evellebantur pili, &c.: others read ar- 
ctatis (artatis) i. e. adstrictis, bound. 

ADTRECTATÍO (Attrect.), onis, f. (from adtrecto), 

I. 4 touching, handling, feeling ; Gell. xi. 18. extr. II. 
A certain grammatical figure or appellation; Quint. i. 4 
(6), 20. See Adtractio. 

ADTRECTATUS (Attrect.), us, m. (from adtrecto), « 
feeling, touching ; Pacuv. ap. Cic. 'Tusc. ii. 21. prope fin. 

AnpTRECTO (Attrecto), avi, atum, are, (from ad and 
tracto), fo apply one's self to any thing, x. With the 
hand, hence, fo touch, to handle; libros, Cic. Harusp. 13: 
uxorem alicujus, Cic. Coel. 8. extr.: nimium familiariter 
aliquam, Plaut. Rud. ii. 4, 7: sacra, Virg. /En. ii. 719. 
2. In order to execute it; aliquid, Tacit. Ànn. iii. 52, fo 
undertake, or in order to make use of it; fasces secures- 
que, Liv. xxviii. 24. prope fin, /o «se; or to speak of it; 
virtutes alicujus, Nazar. in Paneg. Constant. 3, i. e. /o 
touch upon, mention, 3. T'o draw to one's self ; terminos 
Flor. iii. 5. 

AnpTREMO (Attrémo), Cre, (from ad and tremo), to 
tremble at a thing or person ; alicui, Stat. 'T'heb. viii. 8o. 

ApTRÉPÍDO (Attrep.), avi, atum, are, (from ad and 
trepido), Zo act haslily; to trip in going, and so, to make 
as though one went hastily; Plaut. Pcen. iii. r, 41. 

ADTRIBULATUS (Attr.), a, um, Zhrashed ; folliculus 
bene tritus et adtribulatus, Macer iv. 6. 

ApTRÍBÜO (Attribuo), ui, utum, 3. (from ad and tri- 
buo), I. To add moreover; aliquid ad rem; ad 
amissionem amicorum miseriam nostram, Cic. T'usc. iii. 
30. in.: or this may belong to II. II. To add, ad- 
join, spoken of things, animals, and persons, (freq.); 
ad amissionem amicorum miseriam, Cic. (see above): 
alicui delectos, Ces. B. G. vii. 67: huic Sempronium ad- 
tribuit, ib. 9o: hence, to anne; civitati populum, a peo- 
ple to a state, as subjects, vassals, &c., 7o subject, assign, 
incorporate ; ipsi Morinos adtribuerat, Ces. B. G. vii. 76: 
Ariarathen Ariobarzani, Hirt. B. Alex. 66: hence, adtri- 
butus, annexed, subjected, belonging to, incorporated with ; 
insule Rhodiis adtribute, Cic. Q. Fr. i. r, 11: Dolopes 
patri adtributi meo, Liv. xlii. 41. extr.: Rhodiorum, qui- 
bus ab L. Corn. Scipione adtributi erant, Liv. xli. 6: in 
fines Suessionum, qui Rhemis adtributi erant, Hirt. B. G. 
viii. 6. III. 7'o assign, bestow, attributes alicui ali- 
quid; any thing, e.g. horses, slaves, &c.; equos alicui, 
Cas. B. C. i. 14: viduas (alicui), Liv. i. 43. post med.: 
pueros, Cic. Att. xii. 30: locum alicui, Ces. B. G. vii. 
88: ordines centurionibus, Liv. xlii. 33. in.: alicui pro- 
vinciam, Cic. Cat. ii. 3: pontifici sacra omnia, Liv. i. 20: 
alicui curam rei, Liv. xxvi. 49: adtribuit nos trucidandos 
Cethego, Cic. Cat. iv. 6: especiallp money; pecuniam 
alicui (and without alicui), Cic. Phil. ix. 7: xiv. 14: Verr. 
i. 13. post in.: thus also, sestertium centies et octogies—— 
ex srario tibi adtributum, Cic. Pis. 35. med.: Liv. xl. 46. 
extr. Also, aliquem, 4o assign or make over to any one ; 
hence, adtributus, £o hom one has bound over another 
for payment; adtributos quos adpellas, valde probo, Cic. 
Att. xiii. 22. Hence, IV. To give one any thing, 
o impart, make over ; alicui curam, Liv. xxvi. 49: aucto- 
ritatem, Cic. Font. 6: timor, quem mihi matura adtri- 
buit, Cic. Rosc. Am. 4: hence, V. To ascribe, attri- 
bute; bonos exitus diis, Cic. Nat. D. iii. 37: orationem 
alicui, e. g. rei, loco, urbi, Cic. Invent. i. 52, to introduce 
as speaking: alicui auctoritatem, Cic. Font. 6: alicui 
causam calamitatis, Cic. Verr. v. 41: aliquid sibi soli, 
Cic. ad Div. ii. 7: qui si eruditius videbitur disputare, — 
adtribuito (id) Graecis literis, Cic. Senect. r. extr. : culpam 
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alicui, Cie. Verr. v? & 1. med.: nomen est, quod unicuique 
person: adtribuitur, Cic. Invent. i. 24. med., is predi- 
cated of: hence, adtributum or res adtributa, that :ehich 
is said of a person or thing, a. predicate; omnes res— 
confirmantur aut ex eo, quod personis, aut ex eo, quod 
negotiis est adtributum, Cic. Invent. i. 24. ante med., 
from the predicate of a person, or, &c.; ac personis has 
res adtributas putamus, nomen, naturam, &c., ib., the 
predicates of persons: thus also, ac personis quidem hee 
videntur esse adtributa, ib. 25. extr.: negotiis autem quze 
sunt adtributa, ib. 26. in.: quod jumentorum causa ad- 
paratum esset—penori adtributum dicit, Gell. iv. r. extr. : 
as a dative is always joined with adtributus, it seems to 
stand for adtribuendus. VI. 7'o /ay on as a tav; 
rebus terni—adtribuerentur, Liv. xxxix. 44. in. 

ApTnÍBUTÍO (Attrib.), onis, f. (from adtribuo), E 
4n addition: hence, a predicate; ex his autem adtribu- 
tionibus, &c., Cic. Invent. i. 26. med. ll. 4n. assign- 
ment of money, Cic. ad Div. xvi. 24: Cic. Att. xv. 13. 
post med.: xvi. r. extr. 

ADTRIBUTUS (Attrib.) a, um. See Adtribuo. 

AnpTnIiTÍO (Attrit.), onis, f. (from adtero), Tod 
rubbing; Lamprid. in Heliog. 19. II. Friction, a 
wearing away by rubbing; Mart. Cap. 3. post in. p. 34, 
ed. Vulcan. 

ApTRITUS (Attr.) us, m. (from adtero), I. A4 
rubbing against any thing ; arborum, of trees, Plin. H. N. 
viii. 52. $. 78: thus also, petre, against a rock, ib. ix. 45. 
ante med. $. 68: a bruise or contusion ; caleeamentorum, 
ib. xxviii. 16. post in. $. 62: excrescentia ulcerum ex ad- 
tritu facta, ib. xxxiii. 6. $. 35: sedis (i.e. ani) vitia et 
adtritus celerrime sanat plantago, ib. xxvi. 8. extr. 8. 58, 
a whelp. IL. .4 rubbing to pieces; adtritu subigere 
cibum, ib. xi. 37. ante med. 8. 6r. 

ADTRITUS (Attr.) a, um, part. from Adtero. 
Adtero. 

ADTÜBERNALIS, i. e. habitator continuse taberns, 
Fest. 

AnpTÜrLo (Attulo), tuli, ére, (from ad and tulo, pro- 
bably once in use, i.e. fero), i. q. adfero, e. g. ne quis 
adtulat, Pacuv. ap. Diomed. 1r: dotem ad nos nullam ad- 
tulat, Nwv. ib. /N. B. 'The tenses adtuli, adtuleram, &c. 
are usually referred to adfero. 

ADUACA, w. See Aduatici. 

AnpvaATicr, orum, a people of Gallia Belgica, descend- 
ed, according to Cesar, from the Cimbri and "Teutones, 
who made an irruption into Italy, viz. from that part of 
them which was left to guard the baggage; Ces. B. G. 
li. 4, 16, 29, &e. Also written Atuatiei, Dio Cass. 39. 
Probably they are the same who were afterwards called 
'"Tungri, or at least connected with them. — There is also 
in the same country, but in the district of the Eburones, 
ib. vi. 32, a town called Aduatuca or Atuatuca, whence 
the Tungri came according to Cellar.; called also; Aduaca, 
Antonini Itin., and Atuaca, Tab. Peuting. 

ADVECTICÍUS Or ADVECTITIUS, a, um, (from adve- 
(3 imported, and so, foreign; vinum, Sallust. Jug. 44 

48). 

AnvEcTÍO, Onis, f. (from adveho), a conveyance ; 
nuper excogitatum (est) famem longe advectionis a 
Brundisio compascere in Lucrino, to feed the oysters 
brought from Brundusium in the Lucrine lake, after their 
hunger occasioned by the long journey, Plin. H. N. ix. 
54- $. 79- 

AnpvEcTÍTÍUS (Advecticius), a, um. See Advecticius. 

ApvECTO, are, (from adveho), to import; copiam rei 
frumentarie, 'l'acit. Ann. vi. 13. 

AnvECTOR, Oris, m. (from adveho), one who im- 
ports, or brings in. by sea or land, one who carries any 
thing on his shoulders or back; equus, Apul. Flor. iv. 
post med. p. 363, 33. Elmenh. Also, Plaut. Asin. ii. 2, 
92, whére edd. Camer., Douz., Buchn,, Taubm., and 
Gronov., read adventorem, i. e. hospitem, six Codd. Palat. 
(ap. Taubm.) have advectorem, sc. argenti. 

ADVECTUS, us, m. (from adveho), i. q. advectio, e. g. 
dez, Tacit. Hist. iv. 84. 

ADVECTUS, a, um. See Adveho. 

AnpvÉno, xi, ctum, 3. (from ad and veho), £o bring or 
carry to or towards, I. On carriages, in ships, on the 
back, &c.  r. On carriages; Cic. "Tusc. i. 47, advecta 

curru) in fanum: hence, advehi cisio, Cic. Phil. ii. 31. 
see above): Cic. Tusc. i. 47. 2. In ships; frumentum 
Romam, Cic. Verr. iii. 74: magnum frumenti numerum 
advexerit, Cic. Offic. iii. 12: advexi (frumentum), expo- 
sui, ib.: navibus, qu: advexerant captivos legatos, Liv. 
xxiii. 38: caricas Cauno advectas vendens, Cic. Divin. 
ii. 40: hence, advehi nave (navi), e. g. cum ab Epidauro 
Pireeum advectus essem, Sulpic. in Cic. Epp. ad Div. iv. 
12. in.: e Pompeiano navi advectus sum im Luculli— 
hospitium, Cic. Att. xiv. 20. in. Also without navi; 
Plaut. Merc. ii. i, 35. ad navim advehor: Sallust. Jug. 
86. Cort, Uticam advehitur: cáricas Cauno advectas, 
Cic. (see above): 3. On the back ; advehi equo, to ride 
to a place, Cic. Divin. i. 28: Liv. ii. 47: xxviii. 2. Also 
with an accus. without ad ; Tacit. Ann. ii. 455 ut quos- 
que advectus erat: Dardanus—advehitur ''eucros, Virg. 
JEn. viii. 136, arrives at the "Trojan territory. II. 
Of other things; unda advehit rates, Ov. Her. v. 9o: 
auster imbres, Sen. Med. 383: hence, advecta classis, 
Virg. JEn. v. 864. |N. B. Advexe for Advexisse, Plaut. 
Merc. ii. 2, 61: advexti for advexisti, ib. ii. 3, Pa : 

AnpvELÍTATÍO, (which does not occur; from ad and 
velitor, and so, prop. a light battle, skirmish), ap. Fest., 
i. e. a verbal dispute. "fü ro 

ADVELO, are, (from ad and velo), /o cover; tempora 
lauro, Virg. /En. v. 246: cf. Lampr. in Commod. r5. - 

ADVÉNA, w, gen. comm. (from advenio), — I. 4ny 
stranger, one ho has come to us, a. foreigner ; strange, 
not native, e. g. person, animal, bird, 

1. Of. persons; Zeno Cittieus, advena quidam (or qui- 
dem, as ed. Ernest. reads), Cic. ''usc. v. 1r. extr.: cum 
majores nostri advenas reges non fastidierint, Liv. iv. 3. 
prope fin.: anus advena, Ter. Heaut. i. 1, 44: exercitus, 
Virg. JEn. vii. 38: pellex, Ov. Her. ix. 121: iu 
Priscian. vi. where it would be of the neuter g 
and so we may say vinum advena, foreign win 
also, amor advena, Ov. Art. i. 175, a as 
fair one: cf. Cic. Agr. ii. 34. extr., pereg; 
animals; vol 


vene nominabamur. 2. Of ani ; 


See 


ADVENEROR 


Varr. R. R. iii. &, 6, which come to us from a foreign 
country, such as birds of passage : hence, Plin. H. N. x. 
43. post in. $. 31, calls the cranes, advenas hyemis, and 
storks, advenas setatis, i. e. winter and summer visitors. 
3. Of things without life; '"'ibris advena, Ov. Fast. ii. 68, 
because it comes from Etruria to Rome: thus Plin. H. N. 
xvii. r4. ante med. $. 24, calls a graft advena; the pas- 
sage runs thus, repudiat quippe advenam inhospitalis 
duritia: again, cupressus advena et difficillime nascen- 
tium fuit, ib. xvi. 33. in. $. 60, foreign, strange: thus 
also, amor, Ov. (see above.) II. Fig. 4 stranger, i. e. 
one tho is unknown, ignorant, or inevperienced in. any 
thing ; in sua patria, Cic. Or. i. 58. extr., in nostra patria 
peregrini atque advens esse videamur: thus also, belli, 
Stat. "Theb. viii. 226. 

ADvÉNÉROR, atus sum, ari, (from ad and veneror), 
i.q. veneror, £o shew respect for, reverence, venerate ; 
Minervam, Varr. R. R. i. r, 6: euntes, Sil. xiii. 704. 

AnpvENÍO, eni, entum, 4. (from ad and venio), to come 
to or at, to come, (freq-.) 1. Of persons, either absolute. 
ly; advenis modo? "Ter. Hec. iii. 5, 8: in aliquem adve- 
nientem cum ferro invadere, Cic. Cxcin. 2: or with ad, 
in, or an acc. or dative; ad forum, Plaut. Capt. iv. 2, 6: 
in provinciam, Cic. Phil. xi. 12: Delphos, Cic. Nat. D. 
iii. 23: urbem, Virg. /En. i. 388 (392): hos labores, Stat. 
'lTheb. v. 47: properantibus, "acit. Ann. i. 18: tectis 
meis, Val. Flacc. v. 535. N. B. Vatinius cliens advenit 
(for ego advenio), Vatin. in Cic. Epp. ad Div. v. 9, comes 
to thee (by a written request), for ad te venit, which 
would be more plain; and this is the reading of some 
old edd.: also with huc; si Chremes huc forte advenerit, 
Ter. Eun. iii. 2, 48: with illuc; cum illoc, (i. e. illuc; 
others read illo) advenio, Ter. Andr. ii. 2, 25 : with in- 
tro; cum intro advenero, Plaut. Rud. iv. 6, 2, shall have 
come in. 2. Of time; dies advenit, Sallust. Jug. 113. 
Cort.: thus also, hora, Tacit. Hist. iv. 62. 3. Of other 
things, e. g. sickness, an accident, a letter, a ship; morbi 
advenientes, Cic. Divin. ii. 69: litere advenere, Suet. 
Vesp. 7: navis ad urbem adveniat, Ov. "Trist. i. 9, 41: 
ad aures, Lucret. vi. 165, of audible things: also simply, 
to come ; intro, Plaut. ; huc, illuc, Terent.: in provinciam, 
Cic. (see above): ferendum modice esse, si advenerit, Cic. 
Phil. xi. 3. post med., if the accident (quidquid homini 
adcidere possit) shall have happened; but ed. Ernest. 
reads si evenerit, in brackets, as being spurious. 

ADvENTICÍUS (Adventitius), a, um, (from advenio), 

I. That comes to ws from abroad, that is not native or 
proper to us, from without, coming from foreigners; it 
may usually be rendered s/range; tepor, Cic. Nat. D. 
ii. ro: adjumenta, Cic. Fin. v. 21: humor, Varr. R. R. 
i. 4I, 3. in., i. e. which comes by engrafting : genus avi- 
um, ib. iii. 4, 7, foreign, where however adventicio is 
superfluous, as volucres adven: occurs just before: visio, 
Cic. Divin. ii. 58: auxilia, Cic. Manil. 9: doctrina, Cic. 
Or. iii. 33: pecunia, Cic. Rab. Post. 17, where sua is 
opposed to it: also, Cic. Att. i. r9. ante med., pecunia 
adventicia, extraordinary: auxilium, Cic. Verr. iv. 31: 
cf. "Top. 18, where innata et insita are opposed to adven- 
ticiis: dos, Ulp. in Pand. xxiii. 3, 5. post med. $. 9, that 
does not come from the father. Hence, II. T'hat 
cannot properly be expected, accidental, eviraordinary ; 
fructus, Liv. viii. 28: pecunia, Cic. Att. i. 19. ante med., 
money acquired accidentally, i.e. by unexpected inhe- 
ritance, by winning, &c.: casus, Scev. in Pand. xl. 9, 
6. III. Cena adventicia, an entertainment given to 
one on. his arrival from a. foreign land ; Suet. Vitell. 13. 

ADvVENTO, avi, atum, are, (from advenio), fo come to 
or at, to arrive at, construed with ad, with an accusative, 
and with a dative. : I. Of persons; ad Italiam, Cic. 
ad Div. ii. 6. in.: cf. Att. iv. 17: Parthis, Tacit. Ann. 
vi. 33, i. e. ad Parthos: Romam, Sall. Jug. 28. Cort.: 
propinqua Seleucize, 'l'acit. Ann. vi. 44, i. e. ad propin- 
qua. II. Of other things; tempus adventat, Cic. Or. 
ii. 45: thus also, senectus, Cic. Senect. r: mors, Cic. 
Tusc. i. 40: adventante urbi clade, Liv. v. 41: lux, Sall. 
Jug. 99. a 

ADVENTOR, Oris, m. (from advenio), one who comes 
from abroad, or from without, e.g. to our house, « 
quest, visitor, s£ranger ; ne quis adventor gravior abeat 
quam adveniat, Plaut. 'T'ruc. i. 2, 2: thus also, adventores 
non incuses, ib. ii. 2, 55, my visitors: quomodo argentum 
intervortam et adventorem, Plaut. Asin. ii. 2, 92, stran- 
ger, new-comer; where Codd. Pal. vi. read advectorem : 
basiola jactari vel meretricum poscinumia vel adventorum 
negotinumia, Apul. Met. x. post med. p. 248, 36. El- 
menh., frequenters (of brothels.) 

ADVENTORÍUS, a, um, (from adventor), of or belonging 
1o a. stranger or guest, e. g. cena, an entertainment given 
to one on his arrival from a foreign country: thus, fig. 
ne quid—advenienti tibi ab urbe—negarem,— statim, ut 
—aures tuas exciperem adventoria sua, sc. ccena, Martial. 
Prefat. lib. xii. prope fin., qu. with a becoming enter- 
tainment; meaning that book of epigrams. 

ADVENTUS, us, m. (from advenio), «n arrival; of a 
person; ad urbem, Cic. Mil. 19: in urbes, Cic. Manil. 5: 
adventus meos, Cic. Pis. 22: consulis adventus Romam, 
Liv. xxii. 61. extr.: also of a day, or of other things; 
malorum, Cic. Tusc. iii. 14: imaginum in animos, Cic. 
Nat. D. i. 38: lucis, Sall. Jug. 9r. Cort.: solis, Plin. H. 
N. xviii. 35. med. N. B. Genit. adventi, Ter. Phorm. 
i 3,2. N.B. Adventibus te obferre, Cic. ad Div. vi. 20 
(21), i.e. advenientibus. But ed. Ernest. reads adveni- 
entibus, which is better and plainer. 

AnpvERBÉRO, are, (from ad and verbero), fo strike 
against a (hing, or simply, /o strikes; tigris (tiger's 
skin) auratis adverberat unguibus armos (equi), Stat. 
"Theb. ix. 686, struck the horse's shoulder with the gild- 
ed claws (of the tiger.) 

ADVvERBÍALÍTEn, i.e. more adverbii, ap. Charis. 12, 
et Diomed. r. 

AnpvrnnÍuM, i, (from ad and verbum, because it is 
used especially with verbs) in grammar, a well known 
kind of word; «a particle added especially to verbs and 
parliciples, and frequently to adjectives, more varely to 
substantives (as late rex), an adverb; non (manus, of an 
orator) in demonstrandis locis atque personis adverbi- 
orum atque pronominum obtinent vicem ? Quint. xi. 3. 
med. $. 87: ab eo quod est compluria, adverbium est fac- 

: tum compluries, Gell. v. 21. extr. 


ADVEREOR 


ADvÉREÉOR, itus sum, éri, (from ad and vereor), £o be 
afraid of a thing, or simply, for vereor, to be afraid; 
advereor, cum te esse——factis dedicat, Accius ap. Non. c. 
4« D. I2I. 

AnpvERRO, cre, (from ad apnd verro), £o brush to or 
towards. II. To draw or drag on; natantia saxa, 
of a river, Stat. 'l'heb. iv. 712. 

ADVERSARIA, :$, and orum. See Adversarius, a, um. 

ADVERSARIUS, i. See Adversarius, a, um. 

ADVERSARIUS, a, um, (from adversus, a, um, part. 
from adverto), opposite, turned towards, with the face or 
front towards, fronting; whether as an enemy or other- 
wise ; I. Not in an hostile manner; charta adversaria, 
paper which has the foreside turned towards us: hence, 
adversaria, sc. scripta, paper or books written on only 
one side, viz. the foreside, waste-book, any book which 
is to be transmitted into another, a note-book, common- 
place-book, memorandum-book, journal, &c.; nomen in 
adversariis, Cic. Rosc. Com. 2: negligenter scribamus ad- 
versaria, ib. IL. T'urned. towards, or fronting in an 
hostile manners; and so, opposing, resisting, confronting, 
opposite, contrary; dux, Cic. Phil. iii. 8: factio, Nep. 
Phoc. 3, opposite party: tribunus non modo non sediti- 
osus, sed etiam seditiosis adversarius, Cic. Cluent. 34: 
vis, que juri est adversaria, Cic. Cecin. 2, contrary: 
opinio oratori adversaria, Cic. Or. i. 37. Hence, subst., 
I. Adversarius, one who is contrary, an adversari, oppo- 
nent, enemy: ilius, Cic. Mil. rg. in.: Hermachi, Cic. 
Harusp. 16. in.: eorum, ib. 24: especially at the bar, 
adversary, deinde habet adversarium P. Quintius verbo 
Sext. Nwrium, re vera—homines disertissimos, Cic. Quint. 
2. post in.: te refutandum ut gravem adversarium, Cic. 
Vat. post in.: or in battle, enemy, foe; pugiles, etiam 
cum feriunt adversarium,—ingemiscunt, Cic. Tusc. ii. 
23. extr.: adversarios ejus (Xerxis) in fuga esse, Nep. 
'"'hemist. 4: circuiri multitudine adversariorum, i. e. 
hostium, Nep. Dat. 4: irrumpentibus adversariis et ar- 
dente templo, Suet. Domit. i. med.  N. B. Adversarium 
for adversariorum, Ter. Hec. Prol. ii. 14, and Pompei. ad 
Domit. in Cic. Epp. ad Att. viii. ante ep. r3, where how- 
ever ed. Ernest. reads adversariorum: also, at an auc- 
tion, one who bids against ws, Cic. Att. xii. 43: xiii. 31. 
2. Adversaria, f. a female adversary, opponent, enemy ; 
gravis, Cic. ad Div. ii. 4, where the great expectation 
concerning Curio is called gravis adversaria, which he 
had to overcome; the passage is, est tibi gravis adversaria 
constituta et parata, incredibilis exspectatio, quam tu— 
vinces.  Adversarius, a, um, £hat is adduced by an ad- 
versary, e. g. in a speech ; adversaria evertere, Cic. Or. 35. 

ApvEmnsA'rÍO, onis, f. «n opposing; martyrii, mortis, 
"Tertull. adv. Gnost. 5. 

ADVERSATIVUS, a, um, (from adversus, a, um), of or 
concerning somelhing contrary or different; conjunctio- 
nes adversative, in grammar; tamen, sed, etsi, &c., cf. 
Priscian. xvi. 

ADVERSATOR, Oris, m. (from adversor), he who op- 
poses; malis, Apul. de Deo Socr. ante med. p. 44, 34. 
Elmenh. 

ADVERSATRIX or ÀApvomsATmRIX, icis, f. (from ad- 
versor), she who opposes, a female opponent ; 'T'er. Heaut. 
V. 3; 5: Plaut. Most. i. 3, roo. 

ADVERSE, i.e. oppositely, contrarily: hence, contra- 
dictorily; tam obscure tamque adverse dictum, Gell. iii. 
16. ante med. $. 8, where others read tamquam for tam- 
que, which also exists in some Codd., and appears better. 

ApvEnsiIO, onis, f. (from adverto), the directing of one 
thing to another, e. g. animi, the attending to or studying 
of a things Cic. Arch. 7. 

ApvEnsÍTAS, àtis, f. (from adversus, a, um), contra- 
riety: hence, antipathy, natural aversion, e. g. of one 
animal with respect to another; magnam adversitatem 
oleo mersis (scorpionibus) et stellionibus putant esse, Plin. 
H. N. xi. 25. extr. $. 30. 

ADvERSÍTOR or ApvonsfTOR, óris, m. (from adver- 
sus or adversum, against, for adversum itor, as portitor 
for in portum itor), one who goes to meet e. g. his master, 
in order to fetch him home, Plaut. Most. in the catalogue 
of dramatis personz, with the name of Phaniscus, and 
iv. r, 2. in the title in ed. Camer. and 'Taubm.: where it 
is written advorsitor; cf. Donat. ad 'Ter. Ad. i. r, 2, who 
on the words, neque servolorum quisquam, qui advorsum 
ierant, observes, proprie locutus est; nam advorsitores 
dicuntur. 

ApvERSsO (Advorso), avi, atum, are, (from adverto), 
1o give aitention; animo advorsavi sedulo, ne—preeteri- 
rem, Plaut. Rud. ii. 2, r. 

AnvERson (Advorsor), atus sum, ari, (from adversus, 
a, um), £o be contrary or against, to oppose ; with or with- 
out a dative; exorando, haud advorsando sumendam 
operam censeo, Plaut. Stich. i. 2, 22: noli advorsari mihi, 
Ter. Hec. iv. 4, 32: quis Isocrati est adversatus impen- 
sius ? Cic. Or. 51. post med.: libidini alicujus, Cic. Verr. 
v. 31. post med.: ornamentis alicujus, Cic. Sull. 18. in.: 
invita Minerva, id est, adversante et repugnante natura, 
Cic. Offic. i. 31. post in.: adversante vento, 'l'acit. Hist. 
ii. 42: alicui de re, Plaut. Aul. ii. r, 21: also followed 
by quo minus; sic in urbe mundove communi non ad- 
versatur jus, quo minus suum quidque cujusque sit, Cic. 
Fin. iii. 20. prope fin., does not prevent: by contra; ut 
potius, quod vir velit fieri, id facias, quam adversere con- 
tra, Plaut. Cas. ii. 3, 35 : also, adversus aliquid; nolo 
advorsari tuam advorsus sententiam, Plaut. Merc. ii. 3, 
43: by an accus.; Tacit. Hist. i. r: iv. 84, &c. But in 
this passage of Tacitus ed. Ernest. reads aversari. Ad- 
versari can also govern an accus. by virtue of the prep. 
ad, as is the case with other compounds of ad, as ad- 
venio, advehor, adsisto, adsto, &c. 

ADVERSUS, a, um. See Adverto. 

ApvERSUS (Advorsus) or ApvensuM (Advorsum), 
prop. part. of adverto, and so, /urned towards, e. g. with 
the face: hence, I. Propos., against, over against, 
opposite tos impetum adversus colles in cohortes faciunt, 
Cis. B. C. i. 46, against or up the hills: thus also, quad- 
rupedem agitabo adversus clivum, up the steep, Plaut. 
Asin. iii. 3, 118: adversus aliquem loqui, to speak to one, 
Ter. And. i. 5, 30: utendum est excusatione adversus 
eos, quos invitus offendas, Cic. Offic. ii. 19. extr.: medi- 
cus debet residere illustri loco adversus eum (:egrotum), 
ut omnes notas ex vultu—perspiciat, Cels. iii. 6. med., 
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ADVERTA 


opposite, over against: hence, 1. T'owards, i. e. erga; gra- 
tum adversus te, Ter. And. i. 1, 15, i. e. tibi: pietas ad- 
versus deos, Cic. Nat. D. i. 2 and 41: justitia adversum 
deos, Cic. Nat. D. i. 41. extr.: officia adversus aliquem 
servare, Cic. Offic. i. r1. in.:: quemadmodum nos adver- 
sus homines geramus, ib. 28: reverentia adversus homi. 
nes, ib. 2. Against, i.e. contrary t0; adversum leges, 
Cic. Verr. iii. 84: hostis, adversum quem totum jus fe- 
ciale (est), Cic. Offic. iii. 29. extr.: contendam adversus 
te, Anton. in Cic. Epp. ad Att. xiv. post ep. 13: remedia 
adversus venena, Cels. v. 27, 12. 3. According to; bo- 
norum possessio datur aut contra tabulas testamenti, aut 
adversus tabulas, aut intestati, Ulp. Fragm. tit. xxviii. 1. 
N. B. It is sometimes set after its case; me adversum, 
Plaut. Aul iv. 7, 9: hunc adversus, Nep. Con. 2, and 
"'T'imoth. 4. II. Adv. against, 1.ln a friendly sense; 
cesso hero meo ire adversum, Plaut. Cas. iii. 6. 5, to go 
to meet: thus also, qui adversum ierant, Ter. Ad. i. 1, 2: 
also, venire alicui advorsum, Plaut. Most. i. 4, 1: quz 
me advorsum incedit, i.e. obviam venit, Plaut. Pers. ii. 
2, 18. 2. In an unfriendly sense; ventus tenet adver- 
sum alicui, is contrary to, Nep. Milt. 1r: arma ferre ad- 
versus, to fight against, Nep. Ages. 4. 

ADVERTA, 2, e. g. Advertzque gladiis regnum in du- 
bium adductum, Liv. xlv. 19. post in.; appears to be the 
name of a Gallic prince, if the passage be correct. 

ADVERTO 0r ÁDVOR'TO, i, sum, (from ad and verto), 
to turn or direct to or towards, with ad, in, the dat., or 
the accus., in answer to the question, where? classem in 
portum, Liv. xxxvii. 9: proras terre, Virg. /En. vii. 35: 
auditique advertitis aequore cursum, ib. 196, come hither 
wel known: puppim Colchos, Ov. Her. xii. 23: se in 
plateam, ''er. Eun. ii. 3, 52: navem Brundisium, Gell. 
xvi. 6: also simply, advertere, sc. navem, naves or se, /o 
sail to or towards, Sil. i. 288: balnearia occidenti, Colum. 
i. 6. in., towards the west: thus also, vineta orienti, ib. 
lii. 12, 6: pedem ripz, Virg. /En. vi. 386: aures ad vo- 
cem, Ov. Fast. i. 180: vultus sacris, Ov. Met. viii. 482 : 
vultum et oculos in aliquid, Ascon. ad Divin. Cecil. & : 
also, adverti for advertere se or navem, classem ; et tan- 


| dem leti note advertuntur arene (i. e. litori), Virg. /En. 


v. 34, arrived, or landed at the well-known shore: in 
particular it is used with mentem or animum, to turn the 
thoughts, give attention to; mentem huc, Virg. /En. viii. 
440: animos ad religionem, Lucret. iii. 54: animum re- 
bus, Tacit. Ann. xiii. 49: it may generally be rendered, 
to turn the thoughts to, think upon or observe, remark, 
give altention to, advert to; animum adverteram, id vos 
velle, 'T'er. Phorm. v. 7, 16: quam rem vitio dent, ani- 
mum advertite, T'er. And. Prol. 8: quid sperare possit, 
animum adverte, Cic. ad Div. ix. 9: adverterent animos, 
ne quid—-oriretur, Liv. iv. 54: also with ad, or with a 
dat. or accus.; animos ad religiones, Lucret. iii. 54: ani- 
mum suum ad alicujus animum, Plaut. Mil. i. r, 39, to 
attend to, observe the mind of another: animum rebus, 
Tacit. Ann. xiii. 49. (see above): hoc animum adverte, 
Plaut. Pseud. i. 3, 43: postquam id animum advertit, 
Ces. B. G. i. 24: hec te animum advertere, Lucret. ii. 
124: mihi illud animum advertisse videor, Cic. ad Div. 
Xv. 4. post med. Animum is often omitted, and adver- 
tere stands alone in the same sense; priores partes equo- 
rum, Hirt. B. G. viii. 16: advertunt graviter (sc. ea), 
qui non censeas, Ter. Heaut. iii. 3, 9, attend closely to, 
Observe accurately: adverte, Virg. /En. iv. r15, attend : 
quam sanguifugam adpellari adverto, Plin. H. N. viii. ro. 
med. $. ro, I observe: advertere pericula, Tacit. Ann. 
xiv. 13: some cite "Tacit. Ann. iii. 52, ne princeps anti- 
que parsimonie durius adverteret, in which case parsi- 
monie would be a dative, and the meaning would be, 
*lest the emperor should turn his thoughts more to the 
ancient frugality. But as the author is not speaking of 
a repetition of ancient frugality, but only of the repress- 
ing of too great extravagance, it is better to take parsi- 
monis as a genit. with princeps; the sense is, lest the 
emperor, who was fond of the ancient frugality, should 
punish severely every kind of extravagance. Hence, pas- 
sive; advertebantur Pompeii familiares adsentire Volca- 
tio, Cic. ad Div. i. 1. prope fin., it was observed that, &c.: 
advertendum (est), si, &c., Varr. R. R. i. 12, 2, it must 
be observed whether, &c. We find also animo advertere, 
to remark, observe; quo primum tempore hanc scientiam 
ad nostros pervenisse animo adverto, Plin. H. N. xxv. 2. 
post in. $. 2, where some edd., e. g. Elzev., read animad- 
verto. Hence, advertere in aliquem, i. q. animadvertere, 
1o punish, ''acit. Aun. ii. 32: v. 9: also aliquid; hence, 
durius adverteret (sc. istos paratus or istas res), ib. iii. 52. 
(see above.) II. T'o attract the attention of; animum 
alicujus or aliquem 5 adverterat ea res Sabinos, Liv. i. 12: 
advertit ea res Vespasiani animum, "T'acit. Hist. iii. 48 : 
doctos, Plin. Ep. i. ro. ante med.: omnes advertit, quod 
eminet, ib. ix. 26. Part. adversus or advorsus, a, um, 
has all these significations, and is often used as an adject. ; 
especially, over against, im front of, facing; sol ad- 
versus, Cic. Somn. Scip. &: also, adverso sole, Varr. R. 
R. ii. 2, 1r. ed. Gesner.; but it must be read averso, as 
Gesner has remarked, and is adopted in ed. Schneider. : 
qui vestigiis adversis stent contra nostra vestigia, Cic. 
Acad. iv. 39, of the antipodes: thus also, partim aversos 
partim adversos stare vobis, Cic. Somn. Scip. 6, are anti- 
podes to you: thus also, in quo insistunt, adversa vobis 
urgent vestigia, ih., are antipodes to you : convenit, nec 
juxta paludes ponendam esse (villam) neque adverso 
amne, Plin. H. N. xviii. 6. post in. $. vii. 2, so that the 
river should flow towards the house, so that in looking 
out of the window one would see the river coming to- 
wards it: adversis funibus subire (elephantos), ib. viii. 3. 
in. &. 3; having the ropes in front: hence, r. Front, in the 
front; vulnera adversa, Cic. Harusp. 19, on the breast : 
thus also, cicatrices adversas ostendere, Cic. Or. ii. 28. 
post med.: thus also, cicatrices exceptas adverso corpore, 
on the breast, Cie. Verr. v. 1: adversi dentes, the front 
teeth, Cic. Nat. D. ii. $4. 2. Contrary, opposite to; eo- 
rum obsequi studiis, advorsus nemini (esse, i. e. erat), 
Ter. And. i. 1, 37, was contrary to no one, agreed with 
every one: hence, adverse, disaffected, hostile, contrary ; 
venti adversissimi, Cws. B. C. iii. ro7: neque est testu- 
dine aliud (i. e. alia res) salamandre adversius, Plin. H. 
N. xxxii. 4. ante med. $. 14, more noxious: omnia enim 
secundissima nobis, adversissima illis adcidisse videntur, 
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Cos. in. Cie. Epp. ad Att. x. post ep. 8: adversa valitudo, 
Liv. x. 32: adversa avi, Cic. Divin. i. 16, e poeta, against 
the auspices, with unfavourable auspices, in an evil hour: 
mentes, Cic. Sull. ro: nox, Cws. B. G. iv. 28: annus 
adversus frugibus, Liv. iv. 12, unfruitful: adversa pa- 
trum voluntate, Liv. i. 46: or, senatu adverso, against 
the will of : thus also, adversa nobilitate, Liv. xxxix. 41, 
against the will of: casus, Nep. Dat. 5, misfortunes: 
thus also, res adverse, Cic. Offic. i. 26, calamity: hence, 
adversum, calumity; quid adversi, Nep. Dat. 5: thus 
also, si quis casus (me) in adversum rapiat, Virg. JEn. ix. 
211, to misfortune (death), i. e. should I be unfortunate 
and die. 3. Adverso flumine, to sail ; Cos, D. G. vii. 60: 
Virg. Georg. i. 201: Liv. xxiv. 40, up or against the 
stream : adverso amne ponere villam, Plin. H. N. xviii. 
6. post in. &. vii. 2, fronting the stream, looking up the 
river, (see above, 2.) Also, adversum, subst. (see above.) 
Hence, adversa, 1. Calamities, misfortunes, mishaps; 
adversa ejus, Ter. Hec. iii. 3, 28: populi Romani pros- 
pera vel adversa memorata sunt, Tacit. Ann. i. 1: cum 
secunda felices, adversa magnos probent, Plin. Paneg. 31. 
post in. 2. Things opposed to each other, opposites, con- 
traries, such as are sapientia and stultitia; quze ex eodem 
genere contraria sunt, adpellantur adversa, Cic. ''opic. 11. 
Ernest., where other edd. read diversa: superiorum, quie 
adversa dixi, ib.: ex adverso, over against; cum classes 
ex adverso starent, Justin. ii. I4: also with a dat. or 
genit.; portus ex adverso urbi ipsi positus, Liv. xlv. ro. 
post in.: ex adverso /Etolie et fluminis Eveni, Plin. H. 
N. iv. 4. extr. $. 5: in adversum, on the other side; in 
adversum pressa manu desecare aliquid, Colum. iv. 23, 2: 
propulse in adversum aquse, Gell. ii. 30. ante med.: Co- 
lum. iv. 25: Gell.ii. 3o.  N. B. Adversus or adversum, 
as adv. and prep. See Adversus. 

ADvESPÉRASCIT, perf. avit, imperf. (from ad and 
vesperascit), i£ grows towards evening ; advesperascit, Ter. 
And. iii. 4, 2: Cic. Fin. iv. 28. extr.: Cic. Nat. D. iii. 
40: cum jam advesperasceret, Cic. Verr. iv. 63. extr.: 
cum advesperasset, Auct. B. Hisp. 24: cum advespera- 
visset, Plin. H. N. vii. 52. prope fin. $. 53. 

AnpvíGÍLANTÍA, zw, f. (from advigilo), i. q. vigilantia, 
Ruric. Epid. ii. 3. 

ApnvíciLo, avi, atum, are, fo ewalch, or be watchful 
over s I. Prop.; ad custodiam ignis, Cic. Leg. ii. 12 : 
nepoti, Tibull. ii. 5$, 93: somnis regum, Stat. Theb. i. 
147. IL. Fig. i. e. £o be watchful over, bestow attention 
0n; Ter. Phorm. i. 4, 26: And. iv. r, 49: Q. Cic. Petit. 
Cons. 14: Manili.8r. . 

Anvivo, ixi, ictum, 3. (from ad and vivo), I. To 
live with a person or thing; omnibus natis mater advivit ? 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 19. post med. II. 7'o live; 
Stat. Theb. xii. 424: Scev. in Pand. xxxiv. 3, 23. med. 
$. 5: quamdiu advixerit, Scev. ib. xxxiv. 4, 30. post in. 

ADULa, s, a high mountain in Rhetia, where the 
Rhine rises ; Ptol. and Strabo: according to Strabo, it is 
a part of the Alps, and comprehends mount St. Gothard. 

ADULABILIS, e, (from adulor), I. That can be 
taken or moved by flattery; Ennius ap. Non. c. 2. n. 669, 
where some read adolabilis. Il. F/attering; sermo, 
Ammian. xiv. 11 (36). 

AÁDULANTER, adv. (from part. adulans), flatteringly ; 
Fulgent. Planciad. in Continent. Virgil. 

ÀApUrZrÍo, onis, f. (from adulor), flattery, fawning ; 

I. Of dogs; dominorum, Cic. Nat. D. ii. 63, fawning: 
said also of doves at the time of pairing; Plin. H. N. x. 
34- $. 52. II. Of persons; 1. Towards other persons, 
Jlattery ; Cic. Amic. 25: Quint. xi. r, 30: Tacit. Ann. 
iii. 57: xv. 59: also towards animals, soofhing, caress- 
ing; Colum. vi. 2, 5. 2. Submissive reverence, with 
prostration of the body ; humi jacentium adulationes, Liv. 
ix. 18: more adulantium procubuerunt, conveniens ora- 
tio tam humili adulationi fuit, Liv. xxx. 16. ante med. 

ÁpULATOR, Oris, m. (from adulor), « /latterer ; Auct. 
ad Her. iv. 21: Trebell. Poll. in Claud. 3. 

- ÁDULATORYE, adv. (from adulatorius), /fatteringly ; 
August. Ep. 148. 

ADULATORÍUS, a, um, (from adulator), of, belonging, 
or proper to a flatterer, adulatorys dedecus, Tacit. Ann. 
vi. 32, the shame or disgrace of being a flatterer. 

ÁDpULATRIX, icis, f. (from adulator or adulor), a fe- 
male flatlerer ; gentes, Trebell. Poll. in Claud. 3: also 
with a dat.; alia est autem ratio pietatis istius, non reli- 
quis anim: adulatrix, sed crudelitatis etiam corporis no- 
mine aversatrix, Tertull. de Anima 32. med., flattering, 
fawning. 

ADULE, es, Ptol, or Anurr ('A3ed, Arrian.) or 
AnUuLIS ('A22723:), Steph. Byz., a town in Ethiopia or 
'Terra 'Troglodytica, on the Arabian gulf; called also op- 
pidum Aduliton ('A2«wxiza»), i.e. Adulitarum, Plin. H. 
N. vi. 29. ante med. $. 34: hence, Adulicus, a, um, e. g. 
sinus, Ptol.: Adulitz, the inhabitants. 

ADULESCENS. See Adolescens. 

ÁDULO, avi, atum, are, (from adulor), to flatter; . I. 
Of dogs, to fawn; Lucret. v. 1069: canum adulantium, 
Gell. v. 14: also of other animals; adulantum ferarum, 
Ov. Met. xiv. 45: thus also, nostraque adulantes (urs: 
lezeque) comitant vestigia, ib. 259: but this may be from 
adulor. II. Of persons; aliquem ; Dionysium, Val. 
Max. iv. 3. extr.: thesaurum——abdite fraudis vultu. te- 
gentes, sic adulant, Apul. Met. v. med. p. 165, 16. El- 
menh., or p. 347. Oudend. Also in the passive; adulati 
erant ab amicis, Hemina ap. Priscian. viii.: nec (al. ed. 
neve) adulari nos sinaxiüs, Cic. Offic. i. 26. med. III. 
Cic. Tusc. ii. 10, e poeta: cauda nostrum adulat sangui- 
nem, strokes, si lectio certa. N. B. Adulor depon. is 
more used. 

ÁDULOR, atus sum, ari, I. To latter, caress, fawn 
wpon, 1. Of dogs; aliquem ; furem, Colum. vii. 12, 5: 
canum adulantium, Gell. v. 14: of other animals ; agmen 
ferarum adulantum, Ov. Met. xiv. 46: adulantes, ib. 259; 
but this may be from adulo, (see Adulo.) 2. Usually of 
persons ; aliquem or alicui; adulari atque admirari for- 
tunam alicujus, Cic. Divin. ii. 2: plebem, Liv. xxiii. 4. 
in.: plebi, Liv. iii. 69: Antonio, Nep. Att. 8: prwsenti- 
bus, Liv. xxxvi. 7. in.: Neronem, 'l'acit. Ann. xvi. 19: 
adulantem (which may be from adulo) omnes, Cic. Pis. 
41: adulando Romanorum imperium aut amicitiam re- 
gum, Liv. xlv. 31. Also passive; nec adulari nos sina- 
mus, Cic. Offic. i. 26. (see Adulo.) II. To do rever- 
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ence with. prostration of the body; more adulantium pro- 
cubuerunt, Liv. xxx. 16: mater Darii—Hephwstionem 
more Persarum adulata, tanquam Alexandrum salutavit, 
Val. Max. iv. 7, 2. (extern.): thus also, /Esculapio, T'er- 
tull. de Pall. 4. extr.: non tantum obsequi Domino debeo 
sed et adulari, Tertull. adv. Psych. r4, to reverence. 
N. B. Comp. part. adulantius; Quid enim adulantius, 
quam delicta non exsequi ? Tertull. adv. Marcion. i. 27. 
med. 

ÁpvurTER, eri m. probably prop. ome who coa«es or 

caresses, one who gallants a woman; or it may be, prop., 
a corrupter, spoiler, one who deteriorates a thing. Hence, 
I. One who cohabits with a woman to whom he is not mar- 
ried, a whoremonger, adulterer ; Cic. Catil. ii. 4. post 
med.: Cic. Fin. ii. 9. med.: Ov. Rem. 16r: Ov. Her. xx. 
8, where conjux (husband) is opposed to it: ib. xvii. 46, 
pluma tectus adulter, Jupiter, who went to Latona in 
the form of a swan: also with a genit.; adulteros earum, 
Tacit. Ann. iii. 24: also in femina; Silanus in nepti 
Augusti adulter, ib., who was her gallant: hence used 
also of animals that copulate; Claud. de Cons. Mall. 
"Theod. 304: Grat. in Cyneg. 164: also of trees which 
are grafted ; arbusta, Manil. ii. 22, which, however, be- 
longs to adulter, a, um. II. One who has carnal in- 
tercourse with a strange woman, whether she be single or 
married, a whoremonger, adwulterer, or, as a gentle term, 
a lover, gallant; thus Paris is called adulter with respect 
to Helen; Hor. Od. iv. 9, 13: debitus ut conjux, non ut 
adulter, amo (te), Ov. Her. xx. 8, lover, gallant: nec 
Damalis novo divelletur adultero, Hor. Od. 1. 36, 19: or, 
one who seeks to have carnal intercourse, i. e. lover, para- 
mour, gallant ; Danaén——excubic munierant satis noctur- 
nis ab adulteris, Hor. Od. iii. 16, 4: intrat; et huc illuc 
temerarius errat adulter, Ov. Fast. ii. 335: non ut adul- 
ter amo, Ov. (see above): hence, nominis adulter, Ov. 
Art. ii. 637, one who boasts of having committed adul- 
tery. III. 4 forger, one who counterfeits ; mones, 
Cod. Just. i. 7, 3: solidorum, ib. ix. 24, 2. 

ÁpuLTÉRA, w, f. (probably prop. she who coawes or 
caresses; see Adulter, a, um), a woman, whether single 
or married, who has carnal intercourse with a man to 
whom she is not married; an adultress, harlot, whore; 
or, mistress, coquetie ; adulteram sine adultero occidi, 
Quint. v. 10, 104 : adulterum cum adultera occidere li- 
cet? ib. vii. r, 7: virgo, Ov. Her. vi. 133, i. e. Medea: 
Lacena, Hor. Od. iii. 3, 25: tauri, Ov. Art. i. 295: 
hence, of animals; odore pardi coitum sentit in adultera 
leo, Plin. H. N. viii. 16. post in. $. 17. 

ÁDULTER, à, um, I. W horish, adulterous, (pro- 
bably from adulari, caressing, playing the gallant; and 
such words have usually a good sense in their original 
acceptation, e. g. z«/ez, a damsel); virgo, Ov. Her. vi. 133. 
Hence, subst. adulter and adultera, a «'horemonger, whore, 
lover, paramour, mistress; (see Adulter and Adultera.) 
Hence, II. False, spurious, counterfeit ; crines, Hor. 
Od. i. r5, 19: clavis, Ov. Art. iii. 643: minium, Plin. 
H. N. xxxiii. 7. post in. $. 37: ne forte aliquis istorum, 
quos offers, aureorum (numorum) nequam vel adulter 
reperiatur, Apul. Met. x. ante med. p. 243, 2. Elmenh., 
or p. 696. Oudend. ILI. Spoiled, damaged; culta, 
Prud. Hamart. 216, unfruitful ground, which has no 
good produce, or which is sown with bad seed. —N. B. It 
is uncertain whether adulter is derived from adulor; and 
its etymology cannot be decided, since we do not know 
whether its leading idea is that of caressing, or of spoil- 
ing, corrupting. Festus derives it from ad and alter: he 
says, Adulter et adultera dicuntur, quia et ille ad alte- 
ram, et hzc ad alterum se conferunt. 'lhis etymology 
seems to me rather forced, although I am aware that a 
and u can be interchanged ; contubernalis from taberna, 
&c. 

ÁpvrTÉRATIO, Onis, f. (from adultero), adulteration, 
the corrupting of any thing, e. g. merchandise; probatio 
sinceri (croci), si—crepat veluti fragile. IHumidum (cro- 
cum) enim, quod evenit adulteratione, cedit, Plin. H. N. 
xxi. 6. post med. $. 17. | 

ÁDULTÉRATOR, oris, m. (from adultero), one wo de- 
bases, e.g. money, goods, &c.; monete, Claud. Saturn. 
in Pand. xlviii. 19, 16. extr. 

ÁpULTÉRINUS, a, um, (from adulter), spuriows, I. 
In point of birth ; liberos—adulterino sanguine natos, Plin. 
H. N. vii. 2. ante med. $. 2: Halizwetus—si conniventem 
(pullum)——animadvertit, przcipitat (eum) e nido, velut 
adulterinum atque degenerem, ib. x. 3. med. $. 3. 1I. 
Spurious, i. e. false, counterfeit, forged ; numus, Cic. Offic. 
ii. 23: clavis, Sallust. Jug. 12: signum, a false seal, Cic. 
Cluent. 14: Liv. xl. 23, 55: symbolum, a wrong, false 
mark, Plaut. Bacch. ii. 2, 32: hoc evenit et adulterino 
(scammonio), quod fit, &c., Plin. H. N. xxvi. 8. ante 
med. $. 38: staterz, Ulp. in Pand. xlvii. rr, 6. $. r. 

ÁpuLTÉRIO, onis, and ADULTERITAS, atis, i. e. adul- 
terium, Laber. ap. Gell. xvi. 7. in., according to the ex- 
planation of Gellius; but Nonius, c. 2. n. 12, explains it 
by adulter. 

ADULTERITAS, atis, f. i. q. adulterium, Laber. ap. 
Gell. xvi. 7. in. 

ÁpurTÉRÍUM, i, n. (from adulter), I. Whoredom, 
carnal intercourse, adultery ; Cic. Or. ii. 68: Liv. i. 58: 
facere, Catull. 67, 36: or, inire, Vellei. ii. 45: commit- 
tere, Ulp. in Pand. i. 12, r. $. 5, to commit: vasa adul- 
teriis czelata, Plin. H. N. xiv. 22. post in. $. 28, whereon 
love stories were carved. II. Fig., of animals; as, 
elephants; nec adulteria novere, Plin. H. N. viii. 5. med. 
8. 5: of doves; pudicitia illis (columbis) prima, et neutri 
nota adulteria, ib. x. 34. $. 52 : also, arborum, ib. xvii. 1. 
prope fin. 8. r, grafting. IIT. 4n adulteration, debase- 
ment of a thing, so that it is nol, or does not remain ge- 
nuine; mercis, Ad mercis adulteria, &c., ib. xix. 5. post 
med. $. 15: omnia in adulterium mellis excogitata, ib. 
xiv. 9. post in. $. 11: hence, juvatque ludere impendio et 
lusus geminare miscendo, iterumque et ipsa adulterare 
adulteria nature, ib. ix. 40. 8$. 65, to alter still further, 
by a fresh mixture of purple, the colour of a thing which 
had already lost its natural colour by a previous mix- 
ture; ut sit adulterio succorum gratia major, Manil. v. 
266, alteration of the natural juices. 

ADULTÉRO, avi, atum, are, (from adulter), I. To 
have illicit intercourse with a person, whether married or 
unmarried, to commit whoredom or adultery ;. Cic. Offic. 
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i. 35. med.: Cic. Leg. i. 16: cum aliquo, Justin. xliii. 4: 
also, aliquam, with a woman; Suet. Aug. 67: hence, 
adulterata equitis uxor, Suet. Cos. 48: adulteratam (eam, 
sc. uxorem) opinatus a Clodio, ib. 6: also of animals; 
adulteretur et columba miluo, Hor. Ep. xvi. 32. IM. 
To corrupt, falsify ; Cic. Partit. 25: jus, Cic. Cecin. 26: 
tollit enim (simulatio) judicium veri, idque adulterat, Cic. 
Amice. 25. post in.: adulterandis gemmis, Plin. H. N. 
xxxvii. 3. prope fin. $. 12: colorem, ib. xvi. 40. ante med. 
$. Ixxvi. 3: hoc ergo adulteratur minium, ib. xxxiii. 7. 
post med. $. 40: adulterare adulteria nature, Plin.; see 
Adulterium : faciem, Ov. Fast. i. 373, to alter. N. B. 
Adulteratus nidus, sc. one wherein the cuckoo lays her 
eggs, though not properly belonging to her; qu. an adul- 
terated nest, Plin. H. N. x. 9. $. 11. 

ÁpvurL.TUs, a, um, part. from adolesco. 
lesco. 

AnpuMnBnATIM, adv. (from adumbro), ín draught or 
sketch, not perfectly, slightly ; sed quasi adumbratim pau- 
lum simulata videntur, Lucret. iv. 364. 

AnpuManATÍO, onis, f. (from adumbro), I. A sha- 
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dowing. lI. 4 sketehing, imperfect delineation. of a 
thing, rough sketch ; scenographia est frontis et laterum 
abscedentium adumbratio, Vitr. i. 2: hence, fig.; nulla 
est laus oratoris, cujus in nostris orationibus non sit ali- 
qua, si non perfectio at conatus tamen atque adumbratio, 
Cic. Or. 29. extr. III. Appearance, pretence ; bene- 
ficii, Val. Max. vii. 3, 8. (extern.) 

ÀApvuunno, avi, atum, are, (from ad and umbro), 

I. To cast a shadow on or over a thing, to overshadow ; 
vineas tegetibus, Colum. v. 5, 15: alvearia frondibus ad- 
umbrari, ib. ix. 7, 4: uvas stramentis, ib. xi. 2, 61: 
II. In painting; fo represent imperfectly by colours, to 
sketch, out, to shade ; quis pictor omnia adumbrare didi- 
cit? Quint. vii. ro, 9: cf. Val. Max. viii. 11, 7. (extern.): 
hence, fig., III. T'o delineate, sketch out, i.e. 1. To mi- 
tate àmperfectly or indistinctly, to shadow out; honesta a 
natura tanquam adumbrantur, Cic. Fin. v. 22: fictos luc- 
| tus imitari atque adumbrare dicendo, Cic. Or. ii. 47. in., 
to express, pourtray : id ipsum adumbrare conati, ib. iii. 
4: thus also, literas inanes vana specie libertatis, Liv. 
xxxiii. 31. in., to shade with, i.e. to evince in them an 
empty hope: hence, adumbratus, a, um, of any thing 
which is not as it were fully pourtrayed, but still imper- 
ect and incomplete ; adumbrata imago gloriz, Cic. 'T'usc. 
ii. 2. in.: adumbrata signa virtutum, Cic. Col. 5, not 
| complete, imperfect: adumbrate intelligentie, Cic. Leg. 
i. 22. extr.: opinio, Cic. Fin. iv. 24: judicium, Cic. Sull. 
| I8. extr. 2. T'o sketch out, or imperfectly describe by 
speaking ; speciem eloquentiz, Cic. Or. 14: fictos luctus, 
Cic. Or. ii. 47. (see above.) 3. T'o sketch out in thought, 
i.e. 4o feign, invent ; auctorem ementiendo, Cic. Dom. 
30: hence, adumbratus, a, um, /hat exists only in thought, 
|.feigned, pretended ; dii (Epicurei) adumbrati, Cic. Nat. 
D.i.27: vir adumbratus, Cic. Verr. iii. 33, who has only 
the name of husband : letitia, 'T'acit. Ann. iv. 31. 

ADUNAS 0r ADUNA, :, a river of Persis and Susiana, 
which falls into the Eulzeus; Adunam ex Susianis, Plin. 
H. N. vi. 27. post med. $. 31. ed. Hard., where ed. El- 
zev. and others read et unum. 

ADUNATIO, Onis, f. (from aduno), a uniting together ; 
Cyprian. Ep. 57 (60): and 6o (62). 

AnpUuNCÍTAS, àtis, f. a curvature, e. g. of a beak ; ros- 
trorum, Cic. Nat. D. ii. 47: rostri, Plin. H. N. x. 49. 
$. 69. 

Ápuxcus, a, um, (from ad and uneus), turned or bent 
imwards ; nasus, Ter. Heaut. v. 5, 18: serrula, Cic. Clu- 
ent. 48: ungues, Cic. T'usc. ii. 10: curvata et quasi ad- 
unca, Cic. Nat. D. i. 24: vomer, Ov. Fast. ii. 2905: prz- 
pes Jovis, ib. vi. 196, the bird of Jupiter with a hooked 
beak, i.e. the eagle: hamus, Ov. Met. xiii. 934: falx, ib. 
xiv. 628: rostra, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 60: 
Colum. viii. 2, 9: cornua, Plin. ib. &. 45: dextra manu 
baculum sine nodo aduncum tenens, quem lituum adpel- 
laverunt, Liv. i. 18. prope fin. 

ADUNICATES, ium, a people of Gallia Narbon.; Plin. 
H. N. iii. 4. $. 5. 

ÁpUxo, avi, atum, are, (from ad and unus), Zo unite, 
connect, join together ; membra, Pallad. in Febr. xxix. 1: 
adunari omnes, Lactant. de Mort. Persec. 45. extr.: eum 
adunata omnis sociorum classis—esset, Justin. ii. 12. post 
med.: adunatis gentibus, ib. vii. I. extr.: adunatis socio- 
rum copiis, ib. xv. 4. prope fin.: his omnibus adunatis, 
Lactant. de Opific. Dec. 17. extr.: Nonius, cap. 4. n. 10, 
cites adunatam from Cic. Offic. iii. 8. in., where however 
most. edd. read adjunctam. 

AnvOcATA. See Advoco. 

Anvócario, onis, f. (from advoco), I. Prop. « 
calling in, e. g. of one or more persons, especially of 
friends for counsel and help, and particularly on occasion of 
a trial at law ; a requesting one or several to plead a cause, 
or at least to assist with. advice ; Cic. Sull. 29, advocatio- 
nem hominis—honestavit; but this may belong to II. - 
IL. The persons thus called in, or their assembling ;. co- 
piosa, Cic. Quint. 14: togatorum, Cic. Cecin. r5: advo- 
catio ea est, Cie. Rosc. Com. 5:. cum ingenti advocatione, 
Liv. ii. 47: also, hominis, Cic. Sull. 29. (see I.): also, 
maximarum rerum, Cic. Verr. i. 49, where however it 
probably means consultation: hec advocatio, Cic. Sext. 
56. in.: hence, « body or the whole order of advocates ; 
Cosariensis, the advocates of Cesarea, Cod. Just. ii. 3, 
30. in.: prwetoriana, ib. ii. 7, 8. in., in the court of the 
prefectus. III. Permission to call in legal assistants, 
and so, « postponing of the trial in order to allow the ac- 
cused to provide means of defence, a legal Term $5 binas 
advocationes postulent, Cic. ad Div. vii. 11: hence, any 
delay, respite, interval ; nimis magnam advocationem dedi, 
Sen. de Consol. ad Marc. ro: ratio advocationem petit, 


Sen. de Ira i. 16: det eis advocationem, Sen. Nat. Quest. — 
vii. IO. IV. Consultation ; maximarum rerum, Cic. 
Verr. i. 49. V. A pleading of causes ; in re militari 
cautior, quam in advocationibus, Cic. ad Div. vii. ro: in 
advocationem venit, Val. Max. vii. 3. ex. 5: advocationem 
suscipere, Ulp. i 'ocatione 


in Pand. i. 16, 9. extr.: in a 
quadam, Suet. Gramm. 22: injuncta advocatione, 
Ep. ii. 11, 19: ib. v. 14- VI. Consolation ; i 
talibus et advocatio et risus promittitur: beati mites, 
tull. de Patient. rr. post med. éd 

.ADVÓCA TOR, Oris, m. (from advoco), 


ADVOCATUS 
calls in another. II. 4n assistant, advocate ; mendi- 
corum, Trertull. adv. Marc. iv. 1s. 

AnpvócaTUs. See Advoco. 

Apvócíro, are, (from advoco), i. e. sepe advocare, 
Fest. 

AnvOco, avi, atum, are, (from ad and voco), I. To 
call in, or call to a place, for any purpose whatever; 
aliquem ad obsignandum, Cic. Att. xii. 18: socios in co- 
tum, Virg. /En. v. 43: eo (sc. in z:dem) senatum advo- 
cat, Sall. Cat. 46. Cort.: populum ad tribunum celerum, 
Liv. i. 59: populum in concionem, Liv. xlii. 33: also, 
concionem, Cic. Verr. iii. 80: Liv. v. 7, to summon the 
people to an assembly : also expressed by advocàre ad con- 
cionem, without populum or plebem, which must be under- 
stood, Liv. iv. r. extr.: xxvi. 48. extr.: viros in consilium, 
Cic. Verr. iii. 8: aliquem egro, Ov. Rem. 110, i. e. ad 
sgrum: thus also, aliquem gaudiis, Hor. Od. iv. 11, 13, 
to invite: also fig.; animum ad se ipsum, Cic. Tusc. i. 
31. in., to call home the thoughts: especially, £o ca/I in 
any one to assist with his counsel and presence, to call in 
io aid; quos tibi advocasti, Cic. Quint. 2: deos, Ta- 
cit. Hist. iv. 41: also fig.; arma, Virg. /En. viii. 249: 
vires, Sen. Benef. vi. 2: purpuram diis placandis, Plin. 
H. N. ix. 36. ante med. $. 6o, because the sacrificer wore 
a purple garment. Particularly in a legal process; ami- 
cos, to call in one's friends to assist as advocates in court, 
or as witnesses, or in some other way to aid us by their 
presence; viros bonos, Cie. Quint. 21. in.: quos advo- 
casti, ib. prope fin.: aliquem contra aliquem, ib. 22. in.: 
quem litem perdidisse gaudeo, ne me nequidquam sibi 
hodie advocaverit, Plaut. Cas. iii. 3, 7: aliquot mihi ami- 
cos advocabo, ad hanc rem qui adsient, Ter. Phorm. ii. 
r, 83: also with the dative; in causis quibus advocamur, 
Quint. xi. r, 38; or this may be an ablative for in qui- 
bus. II. T'o plead a cause ; amicos cum improbo Lu- 
cilio advocasse, Lucil. ap. Non. cap. 2. n.: hic advocat, 
hic adest, Sen. de Brev. Vite 2. post med.: contra Ce- 
sarem advocare, Sen. de Clement. i. 9. prope fin., but in 
both these passages we may understand amicos; thus 
also, adparet, eos exercendz lingue vel advocandi gratia, 
artem ipsam philosophie reperisse, Lactant. iii. 16. post 
in., where however Bunemann supplies auditores, or con- 
cionem, or populum, or reads vacandi, i. e. otiandi: hither 
also is referred Cic. Cluent. r9, aderat frequens, advoca- 
bat omni studio, &c., where amicos can be very well sup- 
plied. III. To get a respite or delay, prop. for the 
purpose of calling together friends to defend one's cause ; 
and so, £o delay; veniam advocandi peto, Plin. Ep. v. 8. 
prope fin. IV. T^ console ; languentes, "Tertull, adv. 
Marcion.iv. r4. Hence, part. advocatus, a, um, called in, 
e. g. to defend one's cause by his advice or presence: 
hence, advocatus, i, subst., r. 44 friend who defends one's 
cause in a, court of judicature, counsel, advocate ; Cic. ad 
Div. vii. 14: Cic. Cluent. 40: Cic. Sull. 29: Cic. Offic. i. 
10: Cic. Or. ii. 47: Cie. Quint. 8: Cic. Czcin. 9: Ter. 
Eun. iv. 6, 26: Ad. iv. 5. 43: thus also, bonam dedistis, 
advocati, operam mihi; cras mane in comitio este obviam, 
Plaut. Pon. iii. 6, rr, where they appeared as witnesses, 
and are elsewhere called testes; iii. 4, r: iii. 6, r. "The 
orator who makes the speech, otherwise called patronus 
cause, is usually distinguished from the advocate; but 
sometimes he is called by this name; talis advocatus, 
Quint. xii. r, 13: litium, ib. $. 25: partis adverse, ib. v. 
6. extr.: ix. 3, 22: alio senatu Vicentini sine advocato, 
Plin. Ep. v. 4: and probably sometimes in Cicero also; 
although many suppose that this meaning was not given 
to it until after Cicero's time. 2. Gen. «am assistant, 
helper ; volo adesse advocatos nobis, Ter. Eun. iv. 6, 26: 
cum advocatis perpaucis eo venisse Cecinam, Cic. Cecin. 
9. extr.: but in both these passages the word may be 
taken in a forensic sense: (see above): vellem adesset 
sine advocatis, Cic. Phil. i. 7, meaning the soldiers; but 
here also an allusion may be made to advocates in court : 
sapientis cogitatio non ferme ad investigandum adhibet 
oculos advocatos, Cic. T'usc. v. 38, as helps: thus also, 
femin. advocata, e. g. sed adhibes artem advocatam etiam 
sensibus, Cic. Acad. iv. 27. in., « female assistant or 
helper: thus also, non igitur desiderat fortitudo advoca- 
tam iracundiam, Cic. Tusc. iv. 23, the aid of, &c. 

ADVOLATUS, us, m. (from advolo) « fying to or to- 
wards; tristi advolatu, Cic. 'T'usc. ii. 10, in a translation 
from JEschylus. 

ADpvórIiTo, are, (from advolo), to ly to or towards, to 
Jlutter. towards, especially as a frequentative; papilio ad- 
volitans luminibus, Plin. H. N. xi. 19. $. 21: "Tritonia 
noctua cancris advolitans, Prudent. adv. Symmach. ii. 

us 
E s vüUro, avi, atum, are, (from ad and volare), to ly 
lo or towards ; I. Prop. of birds, wasps, bees, &c.; 
avis advolans ad eas aves, Cic. Nat. D. ii. 49: in agrum 
e mari, Plin. H. N. x. 29. ante med. $. 41: papilio lucer- 
narum luminibus advolans, ib. xxviii. 10. extr. $. 45: ca- 
primulgi adpellantur grandioris merule adspectu, fures 
nocturni ;——caprarumque uberibus advolant, ib. x. 40. $. 
56: examen vesparum ingens in forum advolasse, Liv. 
XXXV. 9. II. Fig. to ly to, i. e. to come quickly to, to 
hasten. to, e. g. by running, driving, flying, or walking ; 
said of men, animals, and things, e.g. of men; Romam, 
Cic. Cluent. 6: ad Messanam, Cws. B. C. iii. ror: in 
Formianum, Cic. Att. ii. 13: ad nos, ib. iv. 4: quibus hic 
literis lectis ad urbem confestim incredibili celeritate ad- 
volavit, Cic. Sext. 4. extr.: repente ex omnibus partibus 
ad pabulatores advolaverunt, Ces. B. G. v. 17: of things; 
fama advolat /Enew, Virg. /En. x. 811: &/22A«» ad pectus 
mihi advolet, Cic. ad Div. xv. 16. 1. Usually with ad; 
ad aves, Cic. Nat. D. ii. 49: ad pectus, Cic. ad Div. xv. 
16: prius Cassius ad Messanam navibus advolavit, quam, 
&c., Ces. B. C. iii, Tor: ad pabulatores, Cas. (see above): 
2d nos, Cic. (see above.) 2. Without ad; hic tibi rostra 
Cato advolat, Cic. Att. i. r4. post med. 3. With in; in 
Formianum, Cic. Att. ii. 13: in forum, Liv. xxxv. 9: in 
agrum, Plin. (see above.) 4. With the dative; lumini- 
bus, Plin. H. N. xxviii. ro. extr. (see above): uberibus, 
ib. (see above): /Enes, Virg. /En. x. 511. (see above.) 

ADvoLvo, vi, ütum, 3. (from ad and volvo), X. 
To roll to or towards ; robora focis, Virg. Georg. iii. 377: 
advolvi (for se advolvere) ad ignem, e. g. ad ignem advo- 
lutus lora —exussit, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 7o. 
II. Se advolvere or advolvi, of suppliants, to fall down ; 


ADVOLUTUS 


se advolvere genibus alicujus, Liv. viii. 37. prope fin.: 
thus also, advolvi genibus alicujus, Liv. xxxviii. 34. post 
in.: Vell. ii. 80: thus also, advolvi pedibus alicujus, Curt. 
ii. r2, 17: advolvi aris, Propert. iii. 15. (al. 16, al. 17), 
1: genua advolvi, ''acit. Ann. i. r3: Sallust. Fragm. ap. 
Serv. ad Virg. /En. i. 311: tunc Psyche pedes ejus advo- 
luta, Apul. Met. vi. post in. 

ADvOLUTUSs, a, um. See Advolvo. 

ADVORSUS, ÀÁDVORSUM, ÁÀDVORSITOR, ÁDVORTO, 
&c. See Adversus, Adverto, &c. 

ÁpvnaEo (Adurgueo), si, sum, 2. (from a and urgeo), 
to press at or upon; dentem digito, Cels. vii. 12. n. 1. 
extr.: fig. (o chase, pursue; Cesar volantem (Cleopa- 
tram) navibus adurgens, Hor. Od. i. 37, 17. 

ADURNI PORTUS, a port of Britain; Notit. Imper. 

ÁpUmo, ussi, ustum, 3. (from ad and uro), I: 
Prop. to burn on a thing ; and so, to burn slightly, scorch ; 
homines sine gemitu aduruntur, Cic. "usc. v. 27, suffer 
themselves to be burnt: ut cera Punica liquefacta can- 
dens setis inducatur; iterumque admotis galli carbonibus 
aduratur ad sudorem usque, &c., made very hot, Plin. H. 
N. xxxiii. 7. extr. $. 40: rodentia medicamenta et adu- 
rentia (to staunch blood), Cels. v. 26. n. 21: and again, 
possunt (venz) ferro candenti aduri: thus also, si ne hzc 
(erodentia) quidem evincunt, aduri locus debet, donec 
nullus ex eo humor feratur ; nam quod sanum est, siccum 
est, cum aduritur, ib. n. 33: hence, fig. /o burn, i. e. to 
inflame, disquiet, as loves Venus (a girl) te urit ignibus, 
Hor. Od. i. 27, 15: hence, r. To burn or scorch, as, in 
cooking, Ter. Ad. iii. 3, 63: hence, panis adustus, Hor. 
Nat. ii. 8, 68, burnt, i.e. baked too hard. 2. T^ singe, 
singe off ; barbam et capillum alicui candentibus juglan- 
dium putaminibus, Cic. "Tusc. i. 20: Val. Max. ix. 13. 
4- (extern.): capillum candenti carbone, Cic. Offic. ii. 7. 
med.: also, vites aduri, /Enos sensit, Plin. H. N. xvii. 4. 
post med. $. 4, frostbitten : vestes, Liv. xxxix. 22. 3. T 
inflame, e. g. the thigh by riding; femina equitatu, Plin. 
H. N. xxviii. 15. extr. $. 6r. II. Of cold, because it 
parches and gives pain ; ne frigus adurat, Virg. Georg. i. 
93: Ov. Met. xiv. 763, parch. III. Fig. of love; 
Venus te ignibus adurit, Hor. Od. i. 27, rz, inflames. 
(see above.) Part. adustus, a, um, has all these signifi- 
cations, burnt, scorched, singed, parched ; adusta (sc. loca) 
sole Indie, Plin. H. N. xix. r. post med. &. 4: loca (cor- 
poris), Cels. v. 27. prope fin.: and simply, adusta; ad- 
ustorum curatio, ib., burnt limbs. It is also used r. Ad- 
jectivés color adustus, Plin. H. N. ii. 58. $. 49, dark, 
brown colour, qu. sunburnt: also, comparat.; Liv. xxvii. 
47, Si qui forte adustioris coloris ex recenti via essent. 
2. Cicero says, Att. v. 20. prope fin., incendio Pretoriano 
adustus est, of one who escaped condemnation, but yet did 
not come off quite clear, qu. singed, scorched; but ed. Ern. 
reads ambustus. See Ambustus in Amburo. N. B. Area 
adtritis pilis adusta, Petron. 109. extr., bald head, as 
though the hair had been singed off. 

ÁpusqUE or AD USQUE, I. For usque ad, e. g. 
adusque columnas, Virg. /En. xi. 262: cf. Hor. Sat. i. r, 
97: 1. 5: Gell. xv. 2. in. II. Adverbialiter ; Apul. 
Met. ii. post med. p. 127, 6. Elm., adusque deraso capite, 
i.e. prorsus ; unless cutem is to be supplied. 

ÁpUsTÍo, onis, f. (from aduro), a burning, scorching ; 
picis, Plin. H. N. xiv. 20. post med. $. 25: contra ad- 
ustiones, ib. xxviii. 6. post med. $. 18: also, an inflamma- 
tion in the body ; adustio infantium, qua vocatur siriasis, 
ib. xxx. rs. post in. $. 47: also in trees and vines, by a 
kind of boring, ib. xvii. 15. med. $. 25. 

ÁpusTus, a, um. See Aduro. 

ÁpUTOn, adusus sum, 3. (from ad and utor), £o con- 
sume ; omne caseum, Cato R. R. 76. $. 4. 

ADYLISUS, i, a mountain in Dootia; Plin. H. N. iv. 
7. med. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads Hadylius. 

ÁpYNÁMON VINUM (A2svajos clv;c) , invalidum, a wine 
made of must and water ; Plin. H. N. xiv. 16. post in. 
$. 19, where it is described. 

ADYRMACHID.E, arum, ('A2uguzzzci224) ,a Libyan people 
in Marmarica, between Egypt and Cyrenaica, near Ma- 
reotis and the Catabathmus, Plin. H. N. v. 6. $. 6: He- 
rod. iv. 168: the singular occurs Sil. iii. 279. 

ADYTE, es, a daughter of Danaus ; Apollod. ii. r, 4. 

ÁpYmTuM, i, n. (Zàvroy), a secret, sacred part of a 
temple or holy place, which none but the priests were al- 
lowed to enter ; Virg. /En. ii. 115, 297: vi. 98: said also 
of the tomb of Anchises as being a kind of sacred place, 
ib. v. 84: hence, fig. ex adyto tanquam cordis responsa 
dedere, Lucret. i. 737, from the innermost recess. N. B. 
Adyta Coptica for mysteria, Apul. Met. ii. post med. p. 
127, 10. Elm.; but ed. Oudend., p. 160, reads adoperta. 
N. B. Adytus, us, for adytum, e. g. adytus, &c., Acc. ap. 
Non. cap. 8. n. 35. 

ADZELOA, ari, £o be jealous on behalf of one ; aliquem, 
Vulg. 

JEa, w, f. (A12), a town of Colchis on the river Phasis; 
Plin. H. N. vi. 4. $&. 4: hence, /Ewus, a, um, of /Ea or 
Colchis. See /Exwa. 

JEXcYDEIUS, a, um, i. e. ad /Eacum vel ad /Eaecidas 
pertinens, e. g. /Eacideia regna, Ov. Met. vii. 472, be- 
longing to /Eacus; thus of /Egina in the same passage. 

JEÁCÍDES, w, m. (Aizxí225), a descendant of /Eacus, 
I. Son, grandson, or descendant of /Eacus. r. Son, e. g. 
Peleus; Ov. Met. vii. 668: /Eacidis, ib. viii. 4, Peleus 
and Telamon: /Eacidz, ib. xii. 365, to Peleus. 2. Grand- 
son, e. g. Achilles, son of Peleus, Ov. Met. xii. 82, 96: 
Art. ii. 736: Fast. v. 390: Virg. /En. i. 99 (103), &c.: 
JEacidis, Ov. Met. xiii. 33, Achilles and Ajax. LU 
Great-grandson, e. g. Pyrrhus, son of Achilles, Virg. /En. 
iii. 296. 1r. Any of his descendants, e. g. Pyrrhus, king 
of Macedonia, Enn. ap. Cic. Div. ii. 56. 2. Virg. /En. 
vi. 840, /Eaciden, &c. appears to be Perseus, king of 
Macedonia, who was a descendant of /Eacus: thus also, 
Sil. i. 627; others understand Pyrrhus, king of Mace- 
donia, but with less probability. —N. B. Vocat. /Eacide, 
Ov. Her. viii. 7: and JEacida, ib. iii. 87: Enn. ap. Cic. 
Div. ii. £6. Consequently the nom. is also /Eacida. 

JEÁXcÍDINUS, a, um, (from JEacides), i. q. /Eacideius, 
e.g. mine JEacidinz, Plaut. Asin. ii. 3, 25, of Achilles, 
who was descended from /Eacus. ^ 

JEXcfus, a, um, (from /Eacus), of or belonging to 
JEacus; flos /Eacius, Colum. x. 175, the hyacinth, so called 
from Ajax, a grandson of /Eacus, from whose blood it is 


v , 


EACUS 


said to have sprung up: Plin. H. N. xxi. 11. med. $. 38: 


and Pausan. in Att. post med. p. 34. ed. Wechel. 1683; 


but in Colum. for /Eacii flores, Heinsius ad Ov. Met. x. 
215, prefers reading /Eacidee (genit.) flores, which Gesner 
approves; for Ajax is called /Eacides. 

JEXcus, and /Ecos, i, (A/2x2;), a king of /Egina, son 
of Jupiter and /Egina, husband of Endeis, father of Pe- 
leus and 'Telamon by her, and so grandfather of Achilles 


and Ajax: father also of Phocus by Psamathe; on ac- 
count of his piety and goodness appointed a judge in the 


infernal regions; Apollod. iii. 12, 6: Ov. Met. xiii. 2z : 
spoken of as a judge in the infernal regions; Hor. Od. ii. 
I3, 22: Ov. Met. xiii. 25, and Apollod. ib. His island 
being at one time dispeopled, Jupiter changed a swarm 
of ants into men, who became his subjects, and were 
hence called Myrmidones; see the Fable, Ov. Met. vii. 
621. seq. N. B. Accus. /Eacon occurs Ov. Met. ix. 434: 
xiii. 27: Stat. Sylv. iii. 3, 16. 

JEJE&KA, w, and /EjxE, es, f. (Aizíz, Aizín), an islarid 
near Italy, towards Sicily, where Circe (Apollod. i. 9, 24: 
Hom. Odyss. x. 135.) or according to others, Calypso 
(Mela ii. 7: Hyg. Fab. 123. post med.) is said to have 
dwelt. Hence, /Ewus, a, um, e. gp. 1. Puella /Exwa, i. e. 
Calypso, Propert. iii. ro (11 or 12), 31. 2. Of JEa in 
Colchis, with reference to Circe, Colchian ; /Exsw insula 
Cirez (Circes), Virg. /En. iii. 386. 'P'his island of Circe 
seems to have been situated in the country of the Circeii, 
or even to have been the town Circeii itself, since Pliny, 
H. N. iii. 5. med. $. 9, says that Circeii was formerly an 
island. But why is Circe called /Exa? (thus also, Kigzz 
Aizín, Hom. Odyss. ix. 31.) either from being confound- 
ed with Calypso, or more probably from the town of /Ea 
in Colchis, whence, according to some, she fled to Italy. 
Telegonus son of Ulysses by Circe, is also called /Ecus, 
Prop. ii. 23, 42: (ii. 32, 4: ii. 30, 22): thus also, /Eca 
venefica, Ov. Am. iii. 7, 79, i. e. Circe. Hence, magical ; 
artes /Ezw, Ov. Am. ii. r5, 10: carmina, ib. i. 8, 5. 
See /Eo»us. 

JE.eus, a, um, (Aiaio;), I. Of or belonging to the 
town /Ea in Colchis, Colchian ; Circe, Virg.; see /Ewa: 
hence, Circean, of or belonging to Circe; "T'elegonus, Prop. 
see /E:»a: hence, magical ; artes, Ov.5; see /Ewa. II. 
Of the island /Exa ; Calypso, see /Ecwa. 

JEANTÍON, i, an island of the /Egean sea, between 
Samothrace and the 'Thracian Chersonese, Plin. H. N. iv. 
I2. post med. $. 23. 

JEANTIUM. See /Eas. 

AES, antis, m. (A/zs, genit. zvra;), I. A river of 
Illyria near Apollonia, flowing between Epirus and Ma- 
cedonia, and falling into the Hadriatic sea, called also 
Aous, Plin. H. N. iii. 23. $. 26: Mela ii. 3. extr.: Lucan. 
vi. 361, and Strabo. IL. i. q. Ajax (Gr. A724:), Auson. 
Idyll. vi. 12: hence, /Eantius, a, um: hence, /Eantium, 
I. Sc. oppidum, a town on the Trojan promontory Rho- 
teum, where Ajax was buried; fuit et /Eantium a Rho- 
diis conditum in altero cornu, Ajace ibi sepulto xxx. stad. 
intervallo a Sigeo, Plin. H. N. v. 30. post med. 8$. 33; or 
this may be merely a sepulchre or monument, sc. moni- 
mentum, sepulcrum, especially as Mela, i. 18, mentions 
only Ajacis sepulcrum, and Strabo xiii. simply, Aiz»ese» 
in Rhoeteo, without noticing a town. 2. Sc. promonto- 
rium, a promontory of Magnesia, ib. iv. 9. $. 16. TDI 
A mountain of Upper /Egypt on the Arabian gulf, Plin. 
H. N. vi. 29, ante med. $. 33. Hard., where other edd., 
e. g. Elzev., read Eos, also Ptol. reads /Eas (Az). 

JERURA, sw, f. (A/9ovgz Steph. Byz.) a town of Hispan. 
Tarrac. in the district of the Carpetani, near Toletum ; 
Liv. xl. 30 and 33. 

JEBuT1US, a, um, a family name, I. Adjective ; 
lex /Ebutia, Cic. Agr. ii. 8: Gell. xvi. r0. ante med., 
from a certain /Ebutius. II. Subst. ; /Ebutius, a male, 
JEbutia, a female member of that family. 

JECE, arum, a town of Apulia; Liv. xxiv. 20, Apulo- 
rum JEcs oppugnate, on the borders of the Hirpini. 
It is marked in Tab. Peuting.; Cellarius places it in the 
Hirpini. Hence, /Ecanus, a, um, belonging thereto; 
JEcani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. rr. prope fin. 
$8. 16: and Inscript. ap. Gruter. p. 444. n. 5. N. B. Ac- 
cording to Hard. and Cellar., hodie Troia. 

JEcaAsTOR, /EpnEPOL. See Ecastor, Edepol. 

JEÉCULANUM, i, a town of Apulia (according to Cel- 
larius in the Hirpini); Ptol: we find also /Eclanum; 
hence, /Eculani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. rr. 
prope fin. 8$. 16: called also /Eclanenses, Inscript. ap. 
Gruter. p. 446. n. 7. 

JEpxPsus, i, f. a town of Euboea; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. 8$. 21, and Strabo: called also /Edipsos; Ptol. 

JEpnES and /Eprs, is, f. I. Prop. any building, 
especially in a town. Hence, II. A house, dwelling, 
habitations but in this use the plur. /Edes is more com- 
mon; apud istum in zdibus, Cic. Verr. i. 19: in mediis 
dibus, ib.: magnificentiam :dium regiarum, Cic. Tusc. 
v. 21: more rarely in the singular; Gell iv. 14: Plaut. 
Asin. i. 3, 67: Curt. viii. 6. in.: thus also, edem Glyce- 
re, Hor. Od. i. 30, 4: hence, excelsa, i. e. czelum, Ov. 
Met. xv. 842. N. B. Jocosely; fac vacivas zdes aurium 
(for aures), mea ut migrare dicta possint, quo volo, Plaut. 
Pseud. i. z, 55. IH. 4 temple, a. church, very com- 
mon; Cic. Cat. ii. 6, &c. In the plur. it has the epithet 
sacre, to distinguish it from edes, ium, a house; sdes 
sacrm, Cic. Verr. iv. 53: Cic. Dom. 49: also singular, 
zdes sacra, Cic. Fl. r9. in.: also plur. edes, a temple, 
without sacre, e. g. Capitolii fastigium et ceterarum «di- 
um, Cic. Or. iii. 46, and Liv. xxxv. 41. NN. B. An ellip- 
sis of the word sedes is common ; ad Castoris, Cic. Mil. 
33, sc. dem : a Vestz, Cic. ad Div. xiv. 2. sc. ede: cf. 
Grammat. p. ii. c. r. $. &. IV. A part of a house, a 
room, per omnes domi :zdes, Plaut. Cas. iii. 5, 31: hither 
may be referred, foribus zdis in qua rex adquiescebat, 
Curt. viii. 6, 31: ad fores :wdis in qua rex vescebatur, ib. 
$UTA V. Fig., of the cells of bees; Virg. Georg. iv. 
288. VI. JEdes aurata, Suet. Cows. 84, a building or 
stage on which the corpse of Crsar was exhibited. N. B. 
JEdis, nomin., for edes, frequently occurs, Plaut. Asin. 
i. 3, 67. ed. Gronov. : Liv. i. 33. extr.: ii. 21: vi. 5. extr. 
ed. Drakenb. : 

JEDESSA, we, a town of Macedonia; Ptol. and Plin. H. 
N. vi. 34. med. $. 39; otherwise called Edessa: and af. 
terwards /Egw, /Egee, &c. 


JEDICULA 


JEDÍCULA, s, f. (from idis or sedes, more accurately 
from :edis, as from avis avicula, from nubes nubecula, 
&c.) I. Any small building; Plaut. Epid. iii. 3, 21, 
in sediculam. istane seorsum concludi volo, cottage, or 
room. II. 4 small place of worship; a chapel; Cic. 
Dom. 53. post in.: Liv. xxxv. 9 and 41. extr. III. .4 
small house, dwelling houses; usually in the plural; Cic. 
Parad. vi. 3: Ter. Phorm. iv. 3, 58. IV. 4A cavity in a 
wall for the purpose of holding a statue, a niche, shrine ; 
in cujus (anguli) wdicula erant Lares, Petron. 29: Ne- 
meses quindecim zediculis inclusit, Plin. H. N. xxxvi. 13. 
ante med. $. xix. 2: also probably, Liv. xxxv. 41. extr., 
supra fastigium zedicule : unless this means a chapel. 

JEnicÜLUM, i, i.q. sdicula, e. g. sdiculum, aram, 
&c., Inscript. ap Reines. class. r. n. 125, unless this be 
an orthographic al error. 

JEpircio, eci, actum, 3. (from sdes and facio), i. q. 
:edifico : probably does not occur; only ap. Labeon. in 
Pand. xix. 2, 60. med. 8. 4, «wdificare velles, ed. 'T'orrentini 
reads :difacere for edificare. 

JEnpÍrEXx, icis, (from cdifacio), i. e. eedificator, Tertull. 
de Idolol. 12. 

JEpirícaTlo, onis, f. (from «edifico), I. The act 
of building; domum tuam et »dificationem perspexi, Cic. 
ad Div. v. 6: illa ejus immensa et intolerabilis zedificatio, 
Cic. Pis. 21: sdificationem Arcani ad tuum adventum 
sustentari placebat, Cic. ad Q. Fr. ii. 7. II. .4 build- 
ing; neque zdificatio neque vasum neque vestimentum 
ullum est manu pretiosum, Cato ap. Gell. xiii. 23: also, 
buildings, taken collectively; portus in zdificatione ad- 
spectuque urbis inclusos, Cic. Verr. iii. 52. 

JEpíricATIÍUNCÜULA, s, f. (from sdificatio), « small 
or paltry building; ecquid ei de illa zdificatiuncula La- 
terii mandavisses, Cic. ad Q. Fr. iii. 1, 2 

JEpíriícATOR, oris, m. (from zedifico), I4 
builder; especially, one «who takes pleasure in building; 
nemo illo fuit minus emax, minus zedificator, Nep. Att. 
13: and Colum. i. 4, 8: Flor. i. 8: Juvenal. xiv. 86. 

II. Hence, zdificator mundi, architect, Cic. Univ. 2: 
Cic. Nat. D. i. 9 

JEDÍFICATORIUS, a, um, (from :edificator), of or be- 
longing to building; hence, fig.; verbum zedificatorium 
mortis, occasioning, &c., Tertull. de Carne Christi r7. 

JEpíricíALrs, e, (from :«dificium), of or belonging to 
a building or edifice; ad aram Jovis :edificialis confugit, 
Dict. Cret. v. 12, i. e. the inside of the building or house is 
sacred; other edd. read ante :dificiale, i. e. ante zedificium, 
regiam ; so that :dificiale would be an edifice, a palace: 
ed. Artopci (cum notis Merceri, Barthii, Obrechtii, &c.) 
Argentor. 1691, reads—Jovis ante zedificialis, whose sta- 
tue was set up before the palace and there worshipped ; 
si lectio et explicatio certa. 

JEDiricIÓLU M, i, n. (from edificium), « small build- 
ing or edifice; Inscript. ap. Gruter. p. 809. n. 2. 

JEptrictu v, i, (from edifico), a building of any kind ; 
maximum «edificium est oppidum, Varr. L. L. iv. 32. in.: 
especially, a house, mansion ; Cic. Q. Fr. iii. 9. prope fin.: 
Liv. v. 41: exstruere, Cic. Mil. 27. prope fin.: incendere, 
Sallust. Jug. 23: Ces. B. G. iii. 290: dum tamen villis et 
:dificiis et monimentis abstineatur, Marcian. in Pand. i. 
8, 4, where villa is distinguished from edificium: habitare 
:dificio lucido, perflatum :stivum, hybernum solem ha- 
bente, Cels. i. 2. post in. 

JEpírico, avi, atum, are, for «des facio, and so, jn 
Prop. £o build a house, without an accus.; Cic. Q. Fr. ii. 
6. ante med, tribus locis sdifico, reliqua reconcinno, I 
build in three places: eleganter cwdificet, Colum. i. A8 
build with taste: eedificandi descriptio, Cic. Offic. i. 39. 
in., plan of a building: and thus frequently without an 
accus.; Cows. B. G. vi. 22: Hor. Ep. i. 1r, 100: hence, 
zdificat, jocosely, (see below.) II. To raise, con- 
struct, fabricate, build any thing; domum, Cic. Q. Fr. 
ii. 4: urbem, Cic. Verr. iv. 54: porticum, Cic. Dom. 43: 
navem, Cic. Verr. v. 18: carcerem, Cic. Sull. 25: villam, 
Cic. Leg. ii. 1: Cic. Offic. iii. 13: hortos, Cic. Att. ix 
13. extr. lay out: thus also, piscinas, Varr. R. R. iii 
17, 5: mundum zdificavit Platonis deus, Cic. Tusc. i. 
25. extr., created : thus also, fabricam tanti operis, qua 
construi a deo atque edificari mundum facit (Plato), Cic. 
Nat. D. i. 8: classem, Cic. Manil. 4: equum, Virg. /En. 
ii. 16: also, insulam in mari, Pompon. in Pand. xli. r, 
30. extr., to build on it: thus also, orbem terrarum, Eu- 
trop. viii. 2, to adorn with buildings. III. Fig.; 
rempublicam, Cic. ad Div. ix. 2, i. e. constituere: caput, 
Juvenal. vi. &or, of a hair-dresser: corpora crescentia 
nexu, Claud. de Cons. Mall. ''heod. 320, qu. to tower up, 
one leaping on another. .N. B. Jocosely, of one leaning 
on his elbows, ecce cdificat ; columnam mento suffulsit 
suo, Plaut. Mil. ii. 2, 24. 

JEDILATUS, us, m. (from edilis), i. e. zedilitas, Fest. 

JEpiLICIUS, a, um. See /Edilitius. 

JEpiLrS, is, m. (prop. an adject. sdilis, e, /hat has to 
do with. buildings, from :des: hence, subst., sc. magis- 
tratus or vir), a» «dile. I. A magistrate in. eme 
who had the superintendence of public and other build- 
ings, with the inictn of the police and the public 
shows; see Cic. Leg. iii. 3. e Legg. xii. tab., suntque 

":diles, ceeratores, i. e. Era lae urbis, annonz, ludorum- 
que solemnium, &c. Originally there were but two z- 
diles, viz. the zdiles plebis: two more were afterwards 
added, taken at first from the patricians, viz. the :ediles 
curules, who ranked above the others, and next to the 
pretors; lastly, Augustus created his :ediles cereales, 
who had to superintend the provision of corn. When the 
ancients speak of ediles, they generally mean the curu- 
les; thus often in Cicero and Livy; see Liv. vi. 42, vii. 
1, where the original creation of the said zdiles is thus 
related. "The people having obtained the right of elect- 
ing one of the consuls from their own body, the senate 
decreed to add a day to the period of the publie shows, 
in celebration of their closer union with the people. 
'The wdiles plebis, who had hitherto superintended the 
shows, refusing to add the day required, some young 
patricians offered to take the charge upon themselves, 
which the people readily accepted, and so created two 
:ediles curules from the patricians. "This office, however, 
as well as the others, came down to the plebeians. "The 
age for it was usually thirty-eight. II. 4 magistrate, 
and apparently, a. chief magistrate in. many municipal 
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towns and colonies, qu. mayor, bailiff; nam constituendi 
municipii causa hoc anno :dilem filium meum fieri vo- 
lui, Cic. ad Div. xiii. r1: thus also, Annonam curamus 
ait, et sdilem gerimus, (i. e. sum zedilis), Apul. Met. i. 
prope fin. p. 113, 24. Elmenh.  "lhese sediles, their 
abolishment, &c. are treated of by Everard Otto, in his 
treatise de /Edilibus Coloniarum et Municipiorum, 8. 
N. B. /Edilis, e, adject., velating to the «diles; mures 
Africanos predicat in pompam ludis dare se velle cdili- 
bus, Plaut. Pen. v. 2, 52, to the shows of the :diles, 
unless ludis is an. ablat.; to the zdiles during or at the 
time of shows. 

JEnpirírAs, atis, f. PAR zdilis), /he edileship, office 
of «dile; Cic. Offic. ii. Liv. xxxii. 9. post med.: 
wdilitatem petere, Cic. Trsis 25: gerere, Plaut. Stich. 
li. 2, 29: cedilitate fungi, Cic. Oflic. ii. 16. 

JEpiLÍTÍUS or /EDiLiCIUS, a, um, (from «edilis), of, 
concerning, or belonging to an «dile or cdiles; munus 
zdilicium, Cic. Offic. ii. 16, i. e. »dilitas: repulsa eedili- 
cia, i. e. sdilitatis, Cic. Planc. 21: scriba zedilicius, Cic. 
Cluent. 45: pretexta toga, Cic. Vat. 7: largitio, Liv. 
xxv. 2, i. e. wdilium: :dilicii (sc. ludi) or :edilicia (sc. 
munera, i. e. ludi), shows of the zdiles ; vectigal zedilicio- 
rum, Cic. Q. Fr. i. 1, 9: edictum, Pand. xxi. tit. 1: also, 
Pompon. ib. leg. 48, i. e. s&edilium: hence, actio cdilicia, 
Pompon. ib. leg. 48, i. e. ex edicto zedilicio : vir zedilicius, 
or simply, vdilicius, Cic. Brut. 28: Cic. Vat. 7, one who 
has been an z:dile: thus also, quzstor wdilicius, Cic. Pis. 
36, who had formerly been an :dile. 

JEprPsos (us) i. See /Edepsus. 

JEnis, is, for :des. See /Edes. 

JEpnfriwon or /EpnfrÜMOm, ari, i e. sum :edituus, 
Pompon. ap. Gell. xii. 10: where Nonius reads »dituor. 

JEpiriíMwus (/Editümus), i, m. i. q. /Edituus, Varr. R. 
R. i. 2, 1: i. 69, 2: cited also by Cicero, Topic. 8. prope 
fin., together with finitimus, legitimus, as an example of 
the termination itimus. Also according to Gellius xii. ro, 
in the oration of Cicero against Verres, the best copies 
read zditumi custodesque. 

JEpiTUA, w, f. a female keeper of a temple, sevtoness ; 
Inscript. ap. Fab. c. ro. n. 435. Hence, fig.; templi 
editua, pudicitia est, Tertull. de Cultu Fem. 1. 

JEDÍTÜALIS, e, i.e. ad vdituum pertinens, e. g. lex, 
Tertull. de Pudic. 16. 

JEDÍTÜENS, tis, i. q. edituus, Lucret. vi. 1273. 

JEpiTÜO, avi, atum, I. i. e. sum :edituus, e. g. cditu- 
avit, Inscript. ap. Reines. Class. 5. n. 54, and ap. Gruter. 
p- 1088. n. &. 

JEprTUOR. See /Editimor. 

JEpnfrÜUus, i, m. i.e. custos zdis, (from sedes and 
tueor, and so, ab sedibus tuendis, as some suppose; but 
this is rejected by Vossius in Etymol.), « sacristan, sec- 
ion; Cic. Verr. iv. 44: Suet. Dom. 1: Plaut. Curc. i. 3, 
48: also fig., « poet, panegyrist, Hor. Epist. ii. 1, 230, 
since, as the scholiast observes, the sditui related to 
strangers the origin of the temple, particulars respecting 
the God, &c. 

ÁEpow (trisyll.), onis, f. (2z22v), « nightingale; Sen. 
Agam. 670: Petron. 131: Calpurn. Ecl. vi. 8. 

AÀgpoNwis (quadrisyll.), idis, f. ('Az24vi)), an island 
near Marmarica; Ptol. 

ÁkpówxÍvs, a, um, (from addon, i. e. luscinia), i. e. ad 
aedonem pertinens, e. g. vox aedonia, i. e. aedonis, song of 
the nightingale, Auct. Carm. in Pison. (in Lucan.) 257. 

JEnUi or Hixpir (Hedui) orum, a powerful nation 
of Gallia Celtica or Lugdun., between the Loire ( Ligeris) 
and Saone (Arar); hodie Bourgogne and Nivernois; of- 
ten mentioned in Cesar, and Mela iii. 2. "The Romans 
called them brothers and relatives, on. account of their 
faithful adherence, Ces. B. G. i. 33: Cic. Att. i. 19. post 
in. Also written, Hedui; Plin. H. N. iv. 18. 8$. 32: 
xvii 8. $&. 4: also, /Edues, Auson. in Parental. iv. 6. 
Hence, /Eduicus, a, um, of or belonging to the /Edui; 
pater, Auson. in Parental. ii. 2: stemma, ib. iv. 3. 

JEE, Cic. Nat. D. iii. 19. post in., et /Ee e Perseide, 
&c. But probably it ought to be read /Eetes or /Eeta. 

JEETJZEUS, a, um, (from J/Eétes), of or belonging to 
JEetes; fines /Eetei, i. e. Colchis, Catull. lxiv. 3. 

JEETES, s, or /EETA, :, m. (AiZzz«), a king of Col- 
chis, son of the Sun and Perseis, brother to Pasiphae and 
Circe, father of Medea, Absyrtus and Chalciope. He 
kept the golden fleece, which the Argonauts succeeded in 
carrying away through the treachery of Medea, who 
went off with Jason; Cic. Nat. D. iii. 19 and 21: Ov. 
Her. v. 50: xii. 29, 51: xvii. 231. 

JEkTÍAs, ádis, f. (A/azi2«), of or belonging to /Eetes: 
hence, sc. femina or filia, i.e. a daughter or female de- 
scendant of /Eetes, e. g. Medea, Ov. Met. vii. 9. 

JEETINE, es, f. (from 7Eetes), i. q. /Eetias, Ov. Her. 
vi. 103, i. e. Medea. 

JEx:v1S, idis, f. (from /Eetes), i. q. /Eetias, Val. Flacc. 
viii. 233: petit; hoc /Eetida numus, Ov. Met. vii. 296. 
ed. Burm., where other edd. read a "Tethye. 

JEEmTÍus, a, um, (from JEetes), i. q. /Eeteus, Val. 
Flacc. viii. 379. 

JEG;jE, arum, I. A town of Achaia; Herodot. i. 
145, and Strabo viii. II. A town of Euboea; Strabo 
ib.: also, Homer. Il. 6, 203. III. /Eg:e, /Ege, /Egia, 
JEgea or /Egewm, (Aiyzh Aiyh, AVysu, Alyaím), a town 
of P»onia in Macedonia, formerly called Edessa: /Eg:e 
occurs, Nep. Reg. 2: /Ege, Plin. H. N. iv. 16. $. 17: 
JEgem, Justin. vii. r. IV. A town of /Eolis in Asia; 
Plin. H. N. v. 30. in- $..32. V. A town of Cilicia ; 
ib. v. 27. in. $. 22. 

JEGAEA, $, a town in Maurit. Cesar.; Ptol. 

JEGJEoN, onis, m. (Aiyzí»») . I. The name of a 
giant, or monster with a hundred hands, son of Ura- 
nus and the Earth, otherwise called Briareos, according 
to Homer. Il. A, 404: probably a sea-deity; Virg. /En. 
x. 565. II. Name of a sea-god; Ov. Met. ii. 10: for 
mare /Egeum, Stat. Theb. v. 288. N. B. Some consider 
that both I. and II. refer to the same person, see I. 

ILI. One of the fifty sons of Lycaon king of Arcadia; 
Apollod. iii. 8, 1. 

/Ec.us, a, um, (Aiyaios), JEgean; mare JEgsum 
(Adyaioy cíxGyos, OT sróvros Aiydios, Xenoph. (Econ. xx. 
27), Cic. Manil. 8, the /Egean sea, the Archipelago, i. e. 
the large sea, containing Delos, the Cyclades, Sporades, 
&c. situated between Greece and Asia Minor: some- 
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times called gurges, Cic. Arat. 425: and stagna /Egwa, 
Eou- "Theb. vi. 20: also subst., /Egz»um, Hor. Od. ii. 16, 

: Virg. /En. xii. 366: thus also, tumultus /Egsi, Hor. 
Od. iii. 29, 63, the tempests of: Cyclades /Egwm, Ov. 
"Trist. i. ro, 8, in the /Egean : thus also, /Egswa Venus, 
Stat. 'l'heb. v. 49, born in the /Egean sea: portus, Claud. 
in Eutrop. ii. 246: Neptunus /Eg:eus, Virg. En. iii. 74, 
i.e. habitans in /Egso mari. XN. B. It is also written 
JEgeus, a, um ; perhaps not so correctly. 'lhe derivation 
of the name is uncertain : Pliny derives it from the rock 
and island Aex, see Aex. Others from /Egeus father 
of Theseus. Festus is of yet another opinion. /Egson I. 
and IL, appears to be related to this word. 

/EGALEOS, i, a mountain of Messenia; Strabo. 

JEGAN for mare /Egeum, Val. Fl. i. 629: thus also, 
ib. iv. 715, where ed. Heins., with most others, reads 
/Egon. 

/EGARA, a town of Lydia; Ptol. 

JEcATES, plur. f. islands near Sicily, off the promon- 
tory Lilybseum, where the Carthaginians sustained a 
defeat by tbe Romans, which put an end to the first 
Punic war; Nep. Hamile. r: Liv. xxi. 10: Sil i. 60: 
Mela ii. 7j. "They reckon three of them, viz., Phorbantia, 
JEgusa, Hiera. Silius, vi. 684, says, geminas /Egates, and 
apparently reckons only two. 

JEcGE, /EGEA, /EcE, a town of Macedonia. See /E- 
gw»; hence, /Egeate, the inhabitants; /Egeatas, Justin. 
vii. r, where ed. Grev. and Duker. read /Egeadas. 

JEGER, gra, grum, I. Diseased, ill, indisposed, 
1. In the body, sick, i//; graviter wgrum fuisse, Cic. Div. 
i.25: sger—diem obiit supremum, Nep. Dion 1: Tiro- 
nem patris zgrum reliqui, Cic. Att. vii. 2. post in.: ho- 
mines zegri gravi morbo, Cic. Catil. i. r3, very ill: eger 
pedibus, Sallust. Catil. 59. Cort., afHlicted with gout: 
also, seger pedes for pedibus, Gell. xix. ro. in.: seger 
vulneribus, Nep. Milt. 7: genua zegra, Virg. /En. v. 468, 
feeble: ex vulnere, Liv. xxvi. 8: :gro corpore esse, Cic. 
Qu. Red. 1: nam ut corpus, etiamsi mediocriter zegrum 
est, sanum non est, sic in animo, &c., Cic. Tusc. iii. 10. 
med.: gra valitudo, Cic. Brut. 48: also with a genitive; 
Psyche zgra corporis, animi saucia, Apul. Met. iv. prope 
fin. p. 157, 16. Elmenh.: also with a genit., morbi ; pulsu 
venarum comperit (medicus), cujus morbi eger (Antio- 

chus), Val. Max. v. 7, 1, (extern.) what was his disease. 

Also subst.,.« sick man; Cic. Nat. D. ii. 4. ne egri 
quidem, &c.: Cic. Div. ii. 3. ad s»gros non, &c. Also, 
fig. of things without life, weak, infirm, calamitous ; 
sgra pars/reipubliez, Cic. Verr. i. 2, weak, i. e. in bad 
condition, disordered : anhelitus zeger, Virg. JEn. v. 432: 
seges wgra, Virg. /En. iii. 142. 2. In the mind, i. e. 
troubled, sorrowful, low-spirited, sad; zger animus, Sall. 
Jug. 29. Cort.: ger amore, Liv. xxx. 11: eger ab ani- 
mo, Plaut. Epid. i. 2, 26: sgri mortales, Virg. /En. ii. 
268: Medea zgra animo, Cic. Col. 8. e poeta: Psychen 
egerrimam, Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 20. El- 
menh.: also with a genitive; :zger animi, Liv. i. 58: ii, 
36: xxx. 15, i. e. in animo: consilii, Stat. 'Theb. xi. 141: 
Sallust. Fragm. ap. Arusian. (p. 990. ed. Sallust. Cort.), 
hesitating, undecided: zgris oculis introspicere, "Tacit. 
Hist. ii. 20, with an evil eye, &c. Hence, grum, subst., 
disgust, ill-will ; plus :egri ex abitu viri cepi, Plant. Amph. 
li. 2, 11: nil gri, Lucret. v. 172. II. Exciting dis- 
like; nunquam quidquam animo meo fuit :egrius, Plaut. 
Amph. iii. 2, 2: thus also, spes zgra, Claud. de Nupt. 
Honor. et Mar. 14: cf. /Egre. III. Betraying dis- 
likes oculis zgris, Tacit. Hist. ii. 20, with an evil (en- 
vious) eye. See above. 

JEGESTA, :w, a town of Sicily; Strabo: otherwise called 
Segesta. 

JEGESTJEUS, a, um, i. q. T'hesprotius, e. g. in /Eges- 
teum campum, Liv. xxvii. 33. in.: for the /Egestzi are 
i. q. Thesproti, Steph. Byz.; but Drakenb. has restored 
thé old reading Argestieum.. 

JEGETA, v, a town of Upper Mysia ; Fer. itiner.: 
called also Egeta, 'T'ab. ,Peuting. 

JEcEUs- (dissyL), ei and éos, m. (Aia king of 
Athens, son of Pandion, father of '"'heseus by /Ethra, and 
of Medus by Medea (Apollod. i. 9. extr.) Having put 
to death Androgeus, sor of Minos, he entered upon a war 
with that king, and was obliged to send annually seven 
youths and as many virgins to be devoured by the mino- 
taur. "Phe lot once fell on his son "Theseus, who, by the 
assistance of Ariadne, slew the minotaur. On his return 
from Sicily, Theseus forgot to hoist a white sail instead 
of the black one, and /Egeus, in consequence of this sup- 
posing that he had been killed, threw himself into the 
sea, which was hence called mare ZEgeum; Hyg. Fab. 43: 
Ov. Her. x. 136: Met. xv. 856. 

JE cL, arum, (Aiyíz:)), a town of Laconica; Pausan. 

JEcYÁLE, es, or /EGÍALEA, or /EGIALIA, z, f. (Ays- 
452, Apollod. i. 8, 6: i. 9, 13), wife of Diomede ; Dict. 
Cret. vi. 2: Stat. Sylv. i iii. 5, 485 in both places written 
JEgiale. Said by Apollod. i. 8, 6, to be a daughter of 
of Adrastus, another of whose daughters TTydeus mar- 
ried, so that father and son married two sisters; which 
would be rather strange. Some say she was the daugh- 
ter of /Egialeus. 

JEciÁLEUs (quadrisyl.), 6i and os, m. Alpasiap y 
I. Otherwise called Absyrtus ; brother of Medea, and 
'son of /Eetes; Cic. Nat. D. iii. 19. II. Son of Adras- 
tus by Demoanassa; Hyg. Fab. 71: Apollod. i. 9, 13: 
went among the Epigoni against Thebes, where he was 
killed, Apollod. iii. 7. $. 2 and 3: Hyg. Fab. 71. —— III. 


Son of Inachus and brother of Phoroneus, king of Achaia ; 
Apollod. ii. zi, 1. According to others, he was a king of 
Sicyon; Pausan. in Corinth.- IV. A mojiotelr bal 
Attica, Plin. H. N. iv. 7. post in. $. P. " 

JEGYÁLIa, s, f. (Aiiésin), beri 
JEtolia; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. x 2 ' 
of Diomede ; see /Egi ir A s 

ZEcYÁLos, i m. (ziyieAÓ), . pi "— 
coast, II. Achaia, Ans to Plin. H. N. iv. 5. in. 
8. 6, and Pausan. in Achaic. in.; so called because it lay 
on the sea-coast. III. A town of Papl agonia; Hom. 
Il. B, 855, and Strabo: also called JEgiali (A 
Arrian. : 
JEGIDA, w, f. a town of Istria, near Trieste PI 
N. iii. 19. in. $. 23. . 
"ptos, $, m. (A/ysións), son. or other 


JEGILA 


JEgeus; inter /Egidas, Ov. Her. ii. 67: especially, The- 
seus; ib. iv. 59: xvi. 325: Ov. Trist. v. 4, 26: Pont. ii, 
6, 26: Met. viii. 174, 405 : xii. 237. 

JEGiLa, w, see /Egilia: also, a town of Lycaonia; 
Pausan. 

JEG1iLla, w, f. (AbyiMa), I. An island between 
Crete and Peloponnesus; Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 22: and Steph. Byz.: called also /Egila, 
Plin. ib. $. 19: also, JEgyla (Aiys^2), Dionys. Perieg. 
499- II. A town of Attica; Steph. Byz. 

JEcfrLIUM, i, i.q. Igilium, an island on the coast of 
Etruria; Plin. H. N. iii. 6. $. 12. 

JEGÍLODES (Aiyii235;) sinus, in Laconia, so called 
from the town /Egila (Pausan.); Plin. H. N. iv. 5. med. 
$. 8. Hard. 

JEciroPiuw, i, (eiyiXdriv), i. q. segilops, Plin. H. N. 
XX. 14. prope fin. $. 56: xxii. 21. ante med. $. 26. Also, 
:zgilopa, se, e. g. :gilopis incipientibus, ib. xxi. 19. prope 
fin. $. 77. 

JEGILoPs, Opis, f. (ziyíaws,), I. A fistula or sty in 
ihe eye; Cels. vii. 7. n. 7. Also, Plin. H. N. xxxv. 6. 
post in. $. 14, :egilopas manare, where it may be a Greek 
accusative, or may come from :wgilopa: see :wgilopa, ze, 
in /Egilopium. II. 4 kind of tree; Plin. H. N. xvi. 
6. post med. $. 8, and c. 8. $. 12, a species of oak; ac- 
cording to Harduin ad Plin., the beech (fagus). III. 
A kind of weed which grows among barley ; ib. xviii. 17. 
ante med. $. xliv. 3: probably wid oats, or cockíe, dar- 
nel. IV..4 species of bulb, (bulborum), ib. xix. s. 
prope fin. 8. 30. 

JEcGrwUunmvus, i, an island on the coast of Africa, not 
far from Carthage; Liv. xxx. 24, and Strabo (Aiyígev- 
eos): called also /Egimoros (Aiyízogos), Steph. Byz. Pliny, 
H. N. v. 7. $&. 7, says, contra Carthaginis sinum due 
JEgimori arz, scopuli verius, quam insule, inter Siciliam 
maxime et Sardiniam. It appears, that of this island, 
which has probably sunk, there are only two rocks re- 
maining. 

JEGINA, 2, f. (Atyiva), I. An island near Athens, 
between Attica and Peloponnesus; anciently called /E- 
none, or /Enopia; Cic. Offic. iii. 11: Sulp. in Cic. Epp. 
ad Div. iv. 5: Ov. Met. vii. 474: Plin. H. N. iv. 12. 
ante med.: Mela ii. 7. II. A dau. of Asopus, mother 
of /Eacus by Jupiter; gave her name to the abovemen- 
tioned island ; Ov. Met. vii. 474: Apollod. i. 9, 3: iii. 
12, 6. ] 

JEGINENSIS, e, of or belonging to /Egina: hence, /E- 
ginenses, i. e. incole /Egine, Val. Max. ix. 2, 8. (extern.) 

JEGINETA, s, (Aiyivá74s), an inhabitant of /Egina; 
Cic. Offic. iii. 11. 

JEGINETES, s, a river and town of Paphlagonia; 
Steph. Byz.: the town is called also /Eginetis; Arrian. 

JEGINETÍCUS, a, um, i. q. /Eginensis, e. g. vs, Plin. 
H. N. xxxiv. 2. prope fin. $. 3. 

JEcrwETIS. See /Eginetes. 

JEcrNÍuM, ij a town of Thessaly; Liv. xxxii. 15: 
xxxvi. 13: Plin. H. N. iv. 10. post in. $. 17, who places 
it in Pieria: and Strabo. 

JEgioN, i, (A/ywv), or /EcruMw, a town of Achaia; 
Plin. H. N. iv. 5. in. $. 6: Mela ii. 3: Liv. xxxviii. 30. 
in.: Herod. and Strabo: hence, /Egienses, the inhabit- 
ants, Liv. ib.: cf. /Egium. 

JEGYPAN, ànos, (Aiyízzv), I. Son of Jupiter; a 
sylvan god ; said to be the constellation Capricorn ; Hyg. 
Astron. ii. 28: Apollod. i. 6, 3. II. /Egipanes, a wild 
people of Africa, or satyrs, of whom great numbers are 
feigned to have existed ; Plin. H. N. v. r. ante med. $. r, 
and c. 8.$. 8: Mela i. 4 and 8. Probably they were a 
large species of ape. 

JEGIRA, s, f. (A/ysíga), I. A town of Achaia; 
Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. 5. $. 6: Herod. and Strabo. 
II. Also, an ancient name of the island Lesbos ; Plin. H. 

-N. v. 31. prope fin. $. 39. 

JEcis, idis, f. (2iy1«), prop. a goat's skin. Hence, I. 
A kind of defensive armour used by the gods, an «gis, e. g. 
of Jupiter; Virg. /En. viii. 354, (commonly supposed to 
have been covered with the skin of the goat which suckled 
Jupiter, and hence to have derived its name) : especially 
of Minerva ; Virg. ib. 435: Ov. Met. vi. 78: v. 46; who 
set on it the head of Medusa. It is generally to be un- 
derstood as a breastplate of a god, which served as a 
shield ; and hence it may sometimes be rendered, shield : 
but the original word is usually retained. Hence, fig., 
shield, protection, defence ; decipit hac oculos zegide tectus 
amor, Ov. Rem. 346, a girl ornamented with jewels, 
thereby conceals her deformity, and deceives the eyes of 
her lover. II. The wood of the larch tree (lariz) near- 
est to the pith, the heart of the larch tree; Plin. H. N. 
xvi. 39. in. $. 73. 

JEGísÓNUSs, a, um, (from zgis and sonus, or sono), 
i. e. egide sonans, e. g. pectus ( Palladis), Val. Fl. iii. 88. 

JEc1ssus or /Ec1ssos, i, a town of lower Moesia; Por- 
phyrog. ap. Cellar.: otherwise written /Egysus, Antonini 
Itiner.; and /Egypsus or /Egypsos, Ov. Pont. v. 8, 13: 
iv. 7, 21 and 53, where /Egissos or /Egissus is perhaps 
the correct reading ; and some Codd. read it /Egisus or 
JEgissus. 

JEG1STHÉNA, orum, (A/yízó:vz), a town of Megaris ; 
Pausan. (in Attic.): called also /Egosthena, Steph. Byz.: 
hence, /Egostheniensis, e, thereto belonging; JEgisthe- 
nienses, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 7. in. $. r1. 

JEcisTHUS, i, (AZyi792£), son of Thyestes by his own 
dau. Pelopia: the gallant of Clytemnestra during the ab- 
sence of Agamemnon, who put to death Atreus and Aga- 
memnon, and was himself killed by Orestes; Ov. Rem. 
161: Cic. Nat. D. iii. 38: Hyg. Fab. 87, 88, 117. 

JEGITHALLUM, i, a promontory and fortress in Si- 
cily; Diod. Sic.: called also /Egitharsum, Ptol. 

JEcYrHUus, i, m. (e/y49os), a certain small bird, noted 
2 its enmity to the ass; Plin. H. N. x. 74. ante med. 

* 95. 

. 4EerríuM or EcrTox, i, (Aiyízi»), a town of Eto- 

lia ; 'Th iii. 97. 

4Ectux or JEcfox, (A^yu», Herod.), also /Egium (Ai- 
yov, e. g. i» Alysis, /Elian. Hist. An. v. 29), a town of 

aia, (see /Egion): hence, /Egius, a, um, thereto be- 

longing; vitis, Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. 8. iv. 9. 

JEGIUS, i, a son of /Egyptus ; Apollod. ii. 1, 4. 

/EGLE, es, f. (A/y2», propr. splendor), — I. A nymph; 


JEGOCEPHALOS 


Virg. Ecl. vi. 21. II. Sister of Phaethon ; Hyg. Fab. 
1354 and 156. III. One of the Hesperides; Serv. ad 
Virg. /En. iv. 484: Apollod. ii. 5, r1. IV. Youngest 
dau. of /Esculapius; Plin. H. N. xxxv. 11. med. 8. xl. 31. 

JEcócEPHÁLOS, i, m. (ziyexíQpaAos), goat's head; (he 
name of a bird said to have no milt; probably the same 
as wgolios, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 80. Some sup- 
pose it to be a species of night-owl. 

JEGÓcERAs, atis, n. (z/iyóxsgus, goat's horn), « herb 
otherwise called Feenum Grecum, fenugreek; Plin. H. 
N. xxiv. 19. med. 

JEcÓcKRos, rotis, also ri, m. (eIyxsgus), Capricorn; 
Lucret. v. 6145 genit. egocerotis: Cos. Germ. in Arat. 
21353 genit. egoceri: nomin. occurs Lucan. ix. 536. 

JEGÓLETHRON, i, n. (the destruction of goats, 2A.s9gvs 
T&v &iydv), a. kind of herb, particularly noxious to goats ; 
Plin. H. N. xxi. 13. in. $. 44. 

JEGOLrOS, i, m. (ziyu24ós), «a. kind of nocturnal bird ; 
Plin. H. N. x. 6o. $&. 79: probably a species of owl. 
Harduin supposes it to be the same as cegocephalus. 

JEGON, Onis, m. I. i. q. mare /Egwum, Stat. Theb. 
V. 55 : Val. Fl. iv. 718: also, ib. i. 629: but ed. Heins. 
reads /Egan, as also Heins. ap. Stat. Thes. v. 55. would 
read /Egan. — II. Name of a shepherd ; Virg. Ecl. iii. 2. 

JEcóNYcnHos or /EGÓNYCHON, i. e. habens ungulas 
caprinas: hence, « kind of herb, i.q. lithospermon ; ali- 
qui (lithospermon) egonychon vocant, Plin. H. N. xxvii. 
II. med. $. 74. 3 

JEcoPrnTHALMOs, goats eye, the name of a precious 
stone; Plin. H. N. xxxvii. r1. post in. $. 72. 

/Ecos (i. e. capre Gr. ziy2s genit. from 2/Z, capra, and 
SO prop. «is seruus) flumen, I. Prop. a river in 
the T'hracian Chersonesus. II. Usually, a town in the 
said Chersonese; Nep. Lys. 1: Alcib. 2: Mela ii. 2. med.: 
Plin. H. N. ii. 58. $. 59: iv. 11. post med. $. 18. 

JEcosTHENA. See /Egisthena. 

JEGRE, adv. (from eger), I. With great difficulty, 
hardly, scarcely ; omnis conglutinatio cegre—divellitur, 
Cic. Senect. 20: sgre me tenui, Cic. Att. xvi. rr. post 
in.: segre abstinent, quin, &c., Liv. ii. 45: sgre victa, 
ib. 27: egre parientibus, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 79: egre invenire, Plaut. Capt. iii. r, 1: inveteratio 
egrius depellitur, Cic. Tusc. iv. 37: bellum egerrime 
desinere, Sallust. Jug. 83. Cort.: nihil z:grius factum est, 
Cic. Verr. iv. 64. N. B. Vix et :egre, of which one could 
be omitted; vix et :gre ad ripam.—adtraxi, Apul. Met. 
i. post med. p. 111, ro. Elmenh.: thus also, captum sese 
vix et zgre didicit, Flor. ii. 10. extr.: vix egreque, Plaut. 
Pen. i. 2, 27: vix :greque remeavit, Macrob. Somn. 
Scip. i. 7. med.: vix egreque a vobis admissum audio, 
ib. Saturn. i. j. ante med.: thus also, vix et cegerrime; 
januz— vix tandem et egerrime— patefiunt, Apul. Met. 
i. med. p. 108, 4o. Elmenh.: egrius ab aliquo cavere, 
Plaut. Asin. i. 1, 106, i. e. difficilius: :wgerrime aliquid 
conficere, Ces. B. G. i. 13. II. With repugnance or 
dislike, wnwillingly ; ferre aliquid, Cic. Tusc. iv. 27: Ter. 
And.i. 2, 7: Hec. iii. 5, 47: pati, Liv. ii. 45: Ter. Ad. 
i.2, 63, to be dissatisfied or displeased with: thus also, 
wgrius pati, Liv. vii. 13: Plaut. Poen. v. 2, 111: eger- 
rime ferre, Liv. iv. 51: Sallust. Jug. 85. Cort.: careo 
wgre, Cic. Att. vii. 2. post in.: Manil. 5: :wgre habere 
aliquid, Liv. vii. 5: Plaut. Bacch. v. r, r6, i. e. ferre. 
Also with facere and esse, as though it were a neuter ad- 
ject.; egre facere alicui, Ter. Eun. iv. r, 10: Plaut. Cas. 
li. 4, 17, to displease, vex: observe especially, est. mihi, 
or animo meo gre, is displeasing to me, vexes, grieves 
me; hoc mihi zgre est, Plaut. Capt. iii. 5, 43: quod mihi 
wgre est, Ter. Hec. iii. 2, 65: ne quid egre esset mihi, 
ib. ii. r, 30 : zegre est (sc. mihi), Ter. Ad. i. 2, 57: quid 
tibi ex filio egre est, Plaut. Bacch. v. 1, 26: nescio quid 
meo animo egre est, Plaut. Merc. ii. 3, 33: hence, ne 
egre quidquam ex me audias, 'Ter. Hec. v. 1, 38, nothing 
disagreeable: nunquam quidquam animo meo fuit zegrius, 
Plaut. See /Eger. 

JEGnRÉO, ui, ere, (from zger), to be sick; morbis tum 
corporis zegret, Lucret. iii. 836, where ed. Creech reads 
wgrit: it ought perhaps to be zgret. '"l'his seems to be 
the only passage in which it occurs. 

JEcnrsco (or /Egrisco), ui, ére, (from sgreo), o 
To grow sick; in body ; corvi :egrescunt, Plin. H. N. x. 
12. med. $. 15: morbis cegrescimus iisdem, Lucret. v. 350, 
where ed. Creech reads zgriscimus : elsewhere we usually 
find wgresco. Also, probably, /o grow worse; (see be- 
low.) II. Fig. of the mind, /o grow sorrowful or sad, 
to grieve; anxia mentem zegrescit curis, Stat. Theb. xii. 
193: rebusque zgrescere letis, ib. ii. 18: ne longiore 
sollicitudine zgresceret, Tacit. Ann. xv. 25. extr.: tan- 
tum in corde sedens cegrescit cura parentis, Stat. 'T'heb. i. 
400: also, probably, £o grow worse; violentia '"'urni—— 
wgrescit medendo, Virg. /En. xii. 45, where ardescit or 
adcrescit may be read; but perhaps this is not neces- 
sary: thus also, Stat. Theb. i. 400. (see above.) N. D. 
'The tenses :grui, :egrueram, &c. seem not to occur. 

A GRÍMONIA, z, f. (from sger), sadness, sorrow ; Cic. 
Att. xii. 38. post in.; and Hor. Epod. xiii. 18: xvii. 73: 
Plaut. Stich. iii. r, 5. 

JEcnio, ire, and /Egrisco. See /Egreo, /Egresco. 

JEaniíTUDO, Ínis, f. (from ger), I. Bodily sick- 
ness or indisposition; swgritudinem depellere, to remove, 
Colum. vii. 7, 2; and Plin. H. N. viii. 1. $. 1: Tacit. 
Aun. ii. 29 and 69, &c.: also of trees; impetigo et— 
cochlez, peculiaria ficorum vitia; nec ubique: sunt enim 
quidam sgritudines et locorum, Plin. H. N. xvii. 24. 
ante med. $. xxxvii. 4. II. Grief of mind, sorrow, 
sadness; Cic. Tusc. iii. r0: egritudine adfici, ib. 7: in 
egritudinem incidere, ib. 9: cf. 12, 13, 14, 18, &c. 

JEcnon, oris, m. (from swger), disease; Lucret. vi. 
1129 and 1257. 

JcnOTATÍO, onis, f. (from egroto), sickness, disease ; 
I. Bodily ; Cic. Tusc. iii, 10: iv. 10, 13. II. Mental ; 
mentis, Cic. ''usc. iii. 4: avarice, or any other passion or 
vice; wgrotationes animi, qualis est avaritia, &c., ib. iv. 
37. ante med. . N. B. Also of trees ; et :egrotatio quidem 
fere in his (arboribus) est, Plin. H. N. xvii. 24. post med. 
$. xxxvii. 7. ^ 

JEcnO'o, avi, atum, are, (from swgrotus), to be sick, 

I. In body; graviter :egrotare, Cic. "usc. i. 35. post med. : 
gravissime, Cic. Fin. ii. 13. prope fin.: vehementer diu- 
que, Cic. Cluent. 62. post med.: leviter, Cic. Offic. i. 24. 


" 


JEGROTUS 


ante med. l LL Fig., e. g. of the mind ; animus agrotat 
ex re, Cic. Tusc. iv. 37. ante med., labours under grief, 
or ardent desire: zgrotare vitio animi, Hor. Sat. ii. 3j 
307: also of other things, to be indisposed, to be otherwise 
than. should bes fama alicujus zgrotat, Lucret. iv. 1118: 
mores boni sgrotant, Plaut. Trin. i. 1, 8: si in te :gro- 
tant artes antique tus, ib. i. 2, 34: sgrotant (vites) et 
cum alsere, lesisc—oculis, Plin. H. N. xvii. 24. med. $. 
xxxvii. 6: wgrotant aliquando et poma ipsa per se sine 
arbore, ib. 

JEcGnoTus, a, um, (from wger), sick, ill, diseased ; cum 

ad eum :grotum venissem, Cic. ad Div. ix. 9: corpus, 
Hor. Ep. i. 2, 48: leo, ib. 1, 73. Also subst. sgrotus, 
a sick man, a patient; segroti, Cic. Att. ix. 10. ante med., 
wgroto, dum anima est, spes esse dicitur: quod ipsum 
erat fortis zgroti, adcipere medicinam, ib. xii. 21. extr.: 
facile omnes, cum valemus, recta consilia :egrotis damus, 
Ter. And. ii. r, 9: hence, fig., of the mind, or of other 
things, weak, infirm, in. bad. condition; animus swgrotus, 
Ter. And. i. 2, 22: iii. 3, 27, with sorrow, love, &c.: 
also, Cic. "'usc. iii. 4, quia nomen insanis significat men- 
tis eegrotationem et morbum, id est insanitatem et cwgro- 
tum animum, quam adpellarunt insaniam ; but the words 
id est—insaniam are inclosed by Ernesti in brackets, as 
spurious : ut te videre audireque zgroti sient, Plaut. Trin. 
i. 2, 39, are unwilling or indisposed to see you: cgrota 
ac prope desperata respublica, Cic. in Cecil. 21. post 
med. 
. JEGUSA, s, f. (AlyzUzu), an island on the coast of 
Sicily, one of the /Egates: hence these islands are called 
JEguse; Polyb. i. 44. XN. B. Plin. H. N. iii. 8. extr. 
$. 14, calls it /Ethnusa, but says that it was by some 
named /Egusa. 

JEGYLA, i.q. /Egilia. See /Egilia. 

JEavrsus or /EcvrPsos. See /Egissus. 

JEcvsus. See /Egissus. 

JEGYPTA, w, m. a slave, and afterwards a freed- 
man, of Cicero; Cic. ad Div. xvi. 15: Cic. Att. viii. 
I5. in. 

JEGyrTÍÁCE, adv. (from /Egyptiacus), after the man- 
ner of /Egypt; 'Trebell. Poll. in 3o Tyrann. 30. 

JEGvrPTriÁcus, a, um, (from /Egyptus), Egyptian ; li- 
tus, Plin. H. N. vi. 28. in. $. 32: libri, Gell. x. ro. 

J/ÉGYPTILLA, s, sc. gemma, f. (from JEgyptus), a 
kind of precious stone, marked in the middle with black 
and red stripes, abounding in Egypt; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. ante med. $. 54. 

JEcvrTíus, a, um, (from /Egyptus), Egyptian ; rex, 
Cic. Pis. 21: bellum, Nep. Dat. 3: mare, Plin. H. N. v. 
9. med. $. 10: navigatio, ib. post med. $. 10: classes, 
Suet. Cas. 39: ritus, Suet. Tib. 36: subst. /Egyptius, an 
Egyptian, inhabitant of Egypt; and /Egyptii, the Egypt- 
ians; Cic. Nat. D. i. 29, and c. 36: Cic. Tusc. v. 27. 
prope fin. 

JZEGvrTUS, i, (A/yvzos), I. Masc., a king of Egypt, 
son of Belus: he had fifty sons, whom he married to the 
fifty daughters of his brother Danaus (hence called Da- 
naides), each of whom, by his command, killed her hus- 
band, except Hypermnestra, who spared Lynceus, and 
thus occasioned the flight of Danaus; Apollod. ii. 1, 4 : 
Hyg. Fab. 168: it is also said, on the contrary, that 
JEgyptus took to flight; exsulis /Egypti nurus, Ov. in 
Ibin, r77. Hence, nurus /Egypti, Ov. Pont. iii. 1, 120, 
i e. una filiarum Danai. Also, /Egyptus, one of the 
sons of the said /Egyptus, Apollod. ib.: Hyg. Fab. 170. 
II. Fem., Egypt, a country of Africa, or, according to 
some, belonging to Asia; Mela, i. 9. in., says, Asie pri- 
ma pars /Egyptus, &c.: Pliny, H. N. v. 9. post in. $. 9, 
says, Proxima Africe incolitur /Egyptus, &c. It is 
bounded by Arabia, /Ethiopia, Marmarica, and the Me- 
diterranean sea. It is celebrated on account of the Nile, 
which waters it by annual inundations. t is divided by 
some into two parts, viz. Upper and Lower; by others 
into three, viz. Delta, Heptanomis, and Thebais; the 
Delta, together with Mareotis, forming Lower, and the 
other two Upper Egypt. It was also divided into certain 
prefecture or nomoi, i. e. povernments or lieutenancies. 
See, concerning Egypt, Mela i. 9: Plin. H. N. v. 9. $. 9. 
"The name often occurs ; Cic. Nat. D. i. 36: Cic. Agr. ii. 
16: Ov. Art. i. 649: /Egyptum proficisci, for in /Eg., 
Nep. Dat. 4. N.B. r. Some of the Greeks gave the 
name of Egypt to the Delta alone; Plin. ib. post in.: 
Herod. ii. 14: also, /Egyptus for Delta; Plin. H. N. xiii. 
II. $. 21, and c. 13. $. 27. 2. The Nile also is called 
JEgyptus; Hom. Od. A. 477: &. 258, &c., as Pliny, H. 
N. v. 9. med. $. ro, observes. 

JELANA, :e, f. a town of Arabia Petrzea, on the Ara- 
bian gulf ; Plin. H. N. v. 11. $. 12, and vi. 28. post med. 
$. 32: and Steph. Byz.: called also Elana, Ptol.: hence, 
JElaniticus, a, um, thereto belonging; sinus (rubri ma- 
ris), Plin. ib. 

JEL1a, s. See JElius, a, um. . 

JELÍANUS, a, um, (from JElius), of, or relating to, or 
named after a certain /Elius ; oratiunculee, Cic. Brut. 56: 
jus, Pompon. in Pand. i. 2, 2. $. 7, derived from the 
lawyer Sext. /Elius. See /Elius. 

JELYÍANUS, i, m. a name of several persons; the most 
celebrated of whom is Claud. /Elianus, of Preneste in 
Latium, a Greek writer of the third century, author of 
Varia Historia, and Historia Animalium. 

AErÍNON, an elegy of Apollo on his son Linus (e Graco 
&!, heu), Ov. Am. iii. 9, 23. 

JErfus, a, um, a Roman family name, I. Adject. 
JElian; gens /Elia, the /Elian family. Hence, r. Lex. 
JElia de comitiis, by one Q. /Elius, Cic. Sext. 15: Cic. 
Vatin.: Cic. Pis. 5: another is lex Elia Sentia, so called 
from the consuls /Elius and Sentius; which relates to some 
restrictions respecting the manumission of slaves, and is 
later than Cicero, and accordingly cannot belong to Cic. 
Top. 2, where it occurs. 2. /Elia, with the addition of 
Capitolina, or Capitolia, (Ptol.), the name of the town 
which the emperor /Elius Hadrianus built in place of Je- 
rusalem, not far from the ancient city, and hence usually 
called Hierosolyma. Also, II. Subst. /Elius, /Elia, 
a male and female member of the family. "The most ce- 
lebrated are, /Elius Lamia, a friend of Horace; Hor. Od. 
i. 26, 8: iii. 17, 2: Q. /Elius Tubero, a stoic philosopher, 
Cic. Brut. 31: L. Elius "Tubero, legatee of Q. Cicero, 
and historian, Cic. Qu. Fr. i. 1, 3: Varr. R. R. iii. 12, 6: 
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cf. ''ubero: the emperor /Elius Hadrianus : /Elius Ligur, 
e. g. /Elium (sc. Ligurem), Cic. Sext. 43. extr.: cf. Cic. 
Cluent. 26: the consul /Elius Catus, from whom the lex 
JElia Sentia is named : and Sextus /Elius, a lawyer, ye 
Brut. 20: Cic. Td ii. 23: Enn. ap. Cic. Or. i. 4 
Pompon. in Pand. i. 2, 2. &. 7; who composed the s 
JElianum, in which the legal formularies were published : 
JElia Petina, one of the wives of the emperor Claudius, 
whom he divorced ; Suet. Claud. 26. 

ÁErLLo, onis, f. ('A:xAz), I. One of the Harpies ; | i 
Ov. Met. xiii. 710: Apollod. i. 2, 6. II. The name 
of a dog ; ib. iii. 219. 

AgrrtóPvs, odis, f. (Asx2évous, quick-footed, or swift 
as a storm), one of the Harpies, called by some "Nicothe ; ; 
Apollod. i. 9, 21. 

JELURUs, i, m. (z/zvgoc) , a cat ; Gell. xx. 8. 

JEMATHIA, &c. See Emathia, &c. 

JE MÍDUS, a, um, i. e. tumidus, Fest. 

JEMÍLYANUS, a, um, (from /Emilius), belonging to, 
derived or named from the /Emilian family ; /Emiliana, 
sc. loca, a place without the gates of Rome, Suet. Claud. 
18: Varr. R. R. iii. 2, 6. Also, a town of Hispania 
'"l'arraconensis, near the river Anas, and in the district 
of the Oretani, is called /Emiliana (sc. castra), Ptol. 
Hence, P. Cornelius Scipio /Emilianus, of the /Emilian 
family, viz. the celebrated Africanus minor, who destroyed 
Numantia and Carthage. He was the son of L. /Emilius 
Paulus, and was adopted by the son of the elder Scipio 
Africanus; (see Africanus.) 'l'he name /Emilianus oc- 
curs Plin. H. N. viii. 16. ante med. $. 185; Polybius /E- 
miliani (for P. Corn. Scip. /Emiliani) comes——refert, &c. 

/EMÍrÍus, a, um, a Roman family name. I. Adject. 
/Emilian ; gens /Emilia, the /Emilian family : tribus, Cic. 
Att. ii. r4: Liv. xxxviii. 36: pons, Juv. vi. 32, con- 
structed by M. /Emilius Scaurus: ludus, Hor. Art. 32, 
instituted by L. /Emilius Lepidus: ratis, Prop. iii. 2, 8, 
of /Emilius Paulus: via /Emilia, Martial. iii. 4, 2: Plin. 
H. N. xix. 1. post in. $. 2: also, /Emilia simply, Galba 
in Cic. Ep. ad Div. x. 3o, a high road from Placentia to 
Ariminum, and thence to Bononia, which one of the /Emi- 
lian family, viz. /Emilius Lepidus, who was consul with 
Flaminius, caused to be raised and paved ; (see Liv. xxxix. 
2.) 'There was also another via /Emilia, less celebrated, 
so called from /Emilius Scaurus, leading across Pisea and 
Luna to Dertona; Strabo. II. Subst. /Emilius, /Emi- 
lia, a man or a woman of the /Emilian family; of these 
the most celebrated are, L. /Emilius Paulus, father of 
Scipio Africanus, and conqueror of Perseus: /Emilius 
Macer, a poet of Verona, and friend of Virgil: a lawyer 
of the same name, who appears to have lived somewhat 
later than Ulpian, and was the author of various works ; 
mention is made of him in the Pandects ; xlix. tit. r. 

JEwiNI1UM, ij, (Aipívuoy, Ptol), a town and river of 
Lusitania, near the river Monda; Plin. H. N. iv. 2r. 
$. 35: hodie, according to Harduin, Agueda. 

JEMODur, arum, islands to the north of Britain, of 
which Mela, iii. 6. post med., enumerates seven; Pliny 
reckons the same number, H. N. iv. 16. 8. 30, where 
they are called Acmod:e, and distinguished from the Hze- 
budes (/Ebudes). 

JE MONA or H;EMONA, se, f. a town of upper Pannonia, 
on the borders of Noricum and Italy, (hence reckoned by 
some in Italy); Plin. H. N. iii. 18. &. 22, and c. 25. $. 
28: Capitol. in Maximino 21: on the site, as is gene- 
rally supposed, of the modern Laybach in Krain. Also 
written Emon ("Hz»v, genit. zvos), Zosim. v. 29: cf. He- 
rodian. viii. r. 

JE MONÍA (Hwemonia), ze, f. sc. terra, (A/govía, Alppovíz, 
so named from king Hamon or /Emon; Strabo ix. extr., 
sc. v7), /Emonia or 'Thessaly ; Hor. Od. i. 37, 20: Plin. 
H. N. iv. 7. extr. $. 14. 

JE MONÍDES (H:emon.), ze, m. (Aigovidze, Aigovions), 

I. One of /Emonia or Thessaly. Hence the Argonauts 
are called /Emonidz, i. e. Thessali, Val. Fl. iv. 506. — II. 
A man's name ; Virg. /En. x. 537. 

AE wÓNrs (Homon.), idis, f. (Aigovis, Afgovis), /VEmonian 
or Thessalian: hence, sc. femina, a "Thessalian woman ; 
Ov. Her. xiii. 2: Lucan. iii. 590. 

JE MÓNÍUS (Haemonius), a, um, (Aipbuss, Aipónos J5 n 
ZEmonian or "T'hessalian ; puppis, Ov. Art. i. 6, the ship 
Argo, in which Jason, a "T'hessalian prince, sailed to Ar- 
gos: juvenis, Ov. Met. vii. 152, Jason of 'T'hessaly: he- 
ros, Ov. Am. ii. 9, 7, i.e. Achilles: equi, Ov. Art. ii. 
136, the horses of Achilles: arcus, Ov. Met. ii. 8r, the 
constellation Sagittarius, said by some to be Chiron the 
"Thessalian : dextra, Stat. Sylv. ii. 6, 33, of Achilles: ma- 
ritus, ib. v. 13, 79, Pyrrhus, son of Achilles, husband of 
Andromache: rogus, Sen. Agam. 640, of Achilles: vir, 
Ov. Her. xiii. 2, Protesilaus a 'Thessalian: urbs, Ov. 
Met. xi. 652, ''hessalian town, i. e. Trachin: puer, Ov. 
Fast. v. 400, i.e. Achilles. Hence, Hxmonia terra, Ov. 
Rem. 249, Thessaly ; for which we find also simply Hz- 
monia or /Emonia, sc. terra, (see /Emonia.) II. Ma- 
gical, because "T'hessaly was famous for magic; artes /E- 
monie, Ov. Art. ii. 99, i. e. magic. 

JEMÜLA. See /Emulus. 

JE MÜLAMENTU M, i, (from a«mulor), that which excites 
emulation ; emulamenta locuti, Tertull, or Cypr. Carm. 
adv. Marcion. iv. ro, where antepenult. (la) is short- 
ened. 

JEMÜLANTER, adv. (from :emulans), by way of emu- 
lation or imitation; qui (diabolus) ipsas res, de quibus 
sacramenta Christi administrantur, tam :emulanter ad- 
fectavit exprimere in negotiis idololatrie, Tertull. de Prze- 
script. 40. 

JE MULA TÍO, onis, f. (from zmulor), I. Emulation, 
competition between, two persons; in a good or bad sense ; 
see Cic. Tusc. iv. 8, who says, /Emulatio—dupliciter di- 
citur, ut et in Jauda et in vitio nomen hoc sit; nam et 
imitatio virtutis emulatio dicitur ;——et est eemulatio cgri- 
tudo, si eo, quod concupierit, alius potiatur, ipse careat : 
e. g. laudis, Nep. Att. 5: maximarum rerum, Nep. Att. 
20: glorie, Justin. Pref.: bona, Tacit. Ann. xiii. 54: 
pictura fallax est presertim in emulatione natur, Plin. 
H. N. xxv. 2. ante med. $. 4. II. Emulation attended 
with envy, jealousy, ill will; vitiosa, Cic. Tusc. iv. 26. 
ante med.: cf. ib. 8. (cited above) : Tacit. Ann. xiii. 19: 
Flor. i. r1: Plin. Paneg. 84. 

A MÜLATOR, Oris, m. (from emulor), «n emulator, 
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compelitor; ejus (sc. Catonis), Cic. Att. ii. 1. extr.: 
Sen. Ep. 124. extr.: cf. Justin. vi. 3. 

JEMÜLATUS, us, m. (from smulor), i. q. eemulatio, 
"Tacit. Ann. xiii. 46: Hist. iii. 66. 

AE wiro, are, for cmulor, ari, e. g. virtutis patris emu- 
laveris, Apul. Met. i. post med. p. 112, 40. E Imenh. 

JEMÜLOR, atus sum, ari, I. T'o endeavour to equal, 
strive to imilate, emulate, a person, property, or action; 
dec net Ter. And. Prol. 20: Pindarum, Hor. Od. 

. 2, 1: Agamemnonem, Nep. Epam. 5: or in all these 
boa it may mean, to equal, come up to : quod i iis emu- 
lemur, quia ea habeant, que nos habere cupiamus, Cic. 
'l'usc. i. 19. post med.; but see I1L.: virtutes majorum, 
"Tacit. Agric. 15: quos zemulandos tulit, Plin. Ep. v. 15, 
i.e. imitandos: studia alicujus, Liv. i. 18: hence, 1I. 
To imitate, to rival, i. e. to reach or equal by imitation ; 
facilius est laudare, quam :mulari, Cic. Flacc. 26, sc. in- 
stituta: Stesichorus—si tenuisset modum, videtur smu- 
lari proximus Homerum potuisse, Quint. x. 1, 62: Aga- 
memnonem, Nep. Epam. 5: see L.; whence more may 
be referred hither: cf. Plaut. Mil. iii. 2, 26, quoniam 
smulari non licet, nunc invides. Also fig.; tuncque (uv e 
Basilice) Albanum vinum semulantur, Plin. HUNE. 
2. med. $. iv. 4, come up to, where ed. Elzev. and others 
read Albano vino for Albanum vinum: vitem :emulare- 
tur ulmus ni pondus esset in culpa, ib. xvi. 43. ante med. 
$. 83. I1I. To contend or strive with any one for su- 
periority, to labour to excel ; iis emulemur, qui, &c., Cic. 
"Tusc. i. 19. (see above): obtrectare alteri, aut illa vitiosa 
:emulatione, qu:e rivalitati similis est, emulari quid habet 
utilitatis, cum sit :&mulantis, angi alieno bono, quod ipse 
non habeat; obtrectantis autem, angi alieno bono, quod 
id etiam alius habeat ? Cic. Tusc. iv. 26: Stesichorus— 
si tenuisset modum, videtur &mulari proximus Homerum 
potuisse, Quint. x. r, 62. (see above): cum aliquo, Liv. 
xxvlii. 43. IV. T'o dread as a rival; ipse meas &emu- 
lor umbras, Prop. ii. 25 (32. al. 34), 19, am afraid of my 
own shadow, am jealous of it. 

/JEMUÜLUS, a, um, /Aat strives to imitate, whether in an 
honourable or in an envious manner : hence, I. En- 
vious ; ssemulus exceptum (illum) Triton immerserat unda, 
Virg. /En. vi. 173: dum melior vires sanguis dabat, 
emula necdum temporibus geminis canebat sparsa senec- 
tus, ib. v. 4158. II. Fig., /ike, equal to; vina s«mula 
'"luscis cadis, Martial. xiü. r18, r: Pistanis rubeant 
vmula labra rosis, ib. iv. 42, 10: ficus—piris magnitu- 
dine :mula (est), Plin. H. N. xv. 18. in. $. 19, like, qu. 
emulating it: arbor &emulo gummi, i. e. simili, ib. xii. 
I9: also seq. genit.; 'T'imagenis zemula lingua (sc. Cordi), 
Hor. Ep. i. 19, 15, the tongue of Cordus, which vied 
with imagenes. Especially as a subst. r. He or she 
who emulates, whether honourably or with envy. *. Ho- 
nourably ; emulus laudum, Cic. Phil. ii. 12 : :emula lau- 
dis, Cic. Cel. 14: studiorum ac laborum, Cic. Marc. 1: 
inventorum Zenonis smuli Stoici nominantur, Cic. Mur. 
20. 2. Invidiously, one who grudges or envies; 'Friton 
zemulus, Virg. /En. vi. 173. (see above): Britannici z2emu- 
lum, Suet. Ner. 6: exortus z:mulus Vologeso, Tacit. Ann. 
xiii. 7: also with an accus. (because c&mulor governs that 
case); Pompeius similem fore se credens Alexandro regi, 
facta consultaque-ejus quidem cmulus erat, Sallust. Fragm. 
ap. Non., or in ed. Sallust. Cort. p. 978. | 2. .4 competi- 
tor, rival, 1. Prop.; Ter. Eun. ii. r, 8: iv. r, 8: Cic. 
Verr. v. 31. 2. Fig.; emula imperii, said of Carthage, 
Vellei. ii. i, a competitor for empire: zmulus regni, Jus- 
unix. ys lingua aemula Timagenis, Hor. (see above): 
also of animals and things without life; sidus Veneris 
emulum solis ac lunz, Plin. H. N. ii. 8. post med. $. 6, 
where the genit. is remarkable: mustelas zmulas mari- 
nis, ib. ix. 17. med. $. 29, like: fluvius argento vel vitro 
aemulus in colorem, Apul. Met. i. post med. p. 111, 2. El- 
menh., of similar colour. /Emulus governs a dative, as 
being one of the cases of cmulor; and a genit. when it 
is used as a subst.; as, sidus cmulum solis, (see above.) 
'he same is the case with nuntius, a, um, when used 
substantively. 

Ajwus. See Hwmus. 

JENÁRE, es, f. an island of the /Egean, towards Asia, 
near Lesbos and Samos; Plin. H. N. v. 31. prope fin. 
$. 38. 

JExXmla, s, f. (Alvzeíz), an island and town near 
Campania; Plin. H. N. iii. 6. 8. 12: Cic. Att. x. 13: 
Liv. viii. 22: Mela ii. 7. post med.: also, Plin. H. N. 
xxxi. 2. ante med. &. 5, where it is said that the waters 
of that place are a cure for the stone: cf. Stat. Sylv. iii. 
5, 104: called also Pithecusa by the Greeks, and Inarime 
in Homer, according to Plin. H. N. iii. 6. 8. 12. 

JENEA or /ENIA, ze, f. (A7vuz, Herod. vii. 123), a town 
of Macedonia, on the sinus 'T'hermaicus, fifteen thousand 
paces from '"T'hessalonica; said to have been built by /E- 
neas, who was therefore honoured in this place by an 
annual sacrifice (Liv. xl. 4); proficiscuntur ab 'Thessa- 
lonica /Eneam ad statum sacrificium, quod conditori 
JEnes— quotannis faciunt, Liv. xl. 4: /Eniam inde pe- 
tunt, Liv. xliv. ro: hence the inhabitants are called 
JEneates (/Eniates), um, or /Eneate (/Eniatz), arum, 
contract. um, e. g. gentis /Eniatum, Liv. xl. 4. 'l'he lat- 
ter (viz. nom. /Eneate, from sing. /Eneates or /Eneata) 
seems preferable, because Steph. Byz. has the sing. Ajvc- 
&1:, (/Eneates or /Eneata, c.) 

JExKXpzs, s, m. (Alvudzs, Aivi&25;), a son or other 
descendant of /Eneas, e. g. Ascanius ; thus, /Eneades, e. g. 
JEneada (vocat.), Virg. /En. ix. 653, in Heyne's second 
edit. 5; which before was written /Eneide: hence, for Ro- 
manus (Virg. and Ov., see below), or for one of the 
people belonging to /Eneas; /Eneadasque meo nomen de 
nomine fingo, Virg. /En. iii. 18, call the inhabitants /E- 
neadz, qu. the people of /Eneas. "This town is either 
JEnos in Thrace (/Enos ab /Enea profugo condita, Mela 
ii. 2. post med.), or, according to others, /Enea (JEnia) 
in Macedonia. Hence, I. One belonging to /Eneas, 
a Trojan, i.e. r. A follower of /Eneas, one of his army; 
JEneadis indicere bella, ib. vii. 616. — 2. Generally, as, 
quis genus /Eneadum quis "Troje nesciat urbem? ib. i. 
565 (869); or this may belong to r. II. A Roman, 
because the Romans were descended from /Eneas and the 
Trojans: hence, plur. /Eneadz, Romans ; Virg. /En. viii. 
648: Ov. Met. xv. 682, 695: Fast. iv. 161: Trist. ii. 
261.  N.B. /Eneadum for /Eneadarum, Virg. JEn. i. 
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£63 (569): thus also, /Eneadum genitrix, Ov. Trist. ii. 
261 and 262, i.e. Venus: hence, fert liber /Eneaden, Ov. 
Pont. i. 1, 35,1.e. Augustum: thus Scipio is called /E- 
neades, Sil. xiii. 767; and Prud. Apoth. 447 (515), has 
JEneadee rectoris, of the Roman emperor. 

JENEAS, w, (Aivií2s), a "Trojan prince, son of Anchises 
and Venus, father of Ascanius. On the night of the 
burning of 'T'roy he made his escape with his wife Creusa 
(whom however he lost by the way), carrying the Trojan 
Penates in his hand, his father on his back (whence he is 
called pius), and leading his son by the hand 5 took ship 
with some followers, and went, by divine direction, in 
search of the ancient seat of their forefathers, which, at 
last, proved to be Italy. He wandered about for a long 
time, sailing first to "Thrace, then through the JEgean 
and Ionian seas, whence he went to Sicily, was driven by 
a storm to Carthage, and at length arrived at Italy, where 
king Latinus promised him his dau. Lavinia in mar- 
riage, with whom, as he had no son, the succession to his 
kingdom was connected: on her account /Eneas had to 
contend in battle with 'urnus, to whom she had been 
promised by her mother, and whom he eventually slew ; 
see Virg. /En. i—xii.: Ov. Met. xiv: Liv. di I and 2. 
After death he was reckoned among the gods; Liv. i. 2: 
Ov. Met. xiv. 885—608: hence, /Enesm mater, i. e. Ve- 
nus, Ov. Art. i. 60: urbs /Enee, i. e. Roma, Ov. Am. i. 
8, 42, having been built by the descendants of /Eneas. 
He is called brother of Cupid, Ov. Am. iii. 9, 13, who 
was also a son of Venus, though not by Anchises : Apol- 
lod. iii. 12, 2, assigns him another brother, named Lyros ; 
but here Heyne would prefer Adev» to Aógov. N. B. Por- 
tus /Enee is the name of a port of Macedonia, near 
mount Athos; maritimas opportunitates ei preebent por- 
tus ad "'oronen ac montem Atho (/Enez vocant hune, 
sc. portum), alii ad ——Eubceam, &c., Liv. xlv. 30. 

JENEATJr, arum, inhabitants of /Enea. See /Enea. 

JENEATÍCUS, a, um, e.g. Plin. H. N. xvi. 39. post 
med. $. 78, seems to be inezphasM "Theophrastus has 
Aizwszn, and therefore Harduin proposes to read /Enianica. 

JENÉEXTOR, Oris, m. (from czneus), « trumpeter ; Suet. 
Cas. 12: Sen. Ep. 84. 

JENErI, orum, inhabitants of the town /Enus in "Thrace. 
See /Enus. 

AENEiDES or /ENIDES, s, m. for /Eneades, i. e. filius 
JEnew, e. g. vocat. /Eneide, Virg. /En. ix. 6535 but as 
this form is unusual, and not strictly according to ana- 
logy, Heyne, in his second edition, writes /Eneada. 

JENEÍDOMasTIX, igis, Scourge of the /Eneid; the 
title of a book of Carvilius Pictor against the /Eneld of 
Virgil, cited in Donati Vita Virgil. p. 171. ed. Virg. 
Heyn. sec. 

JENEIS, Ídis and Ydos, f. (Aivaie, Sc. oUzz) , sc. musa 
for carmen. 'Phe celebrated poem of Virgil relating to 
JEÉneas and his actions; Ov. 'Trist. ii. 533: Stat. xii. 
prope fin.: Gell. xvii. 10. ante med. 

JENETUS, a, um, (Aiv/iss) , of or belonging to 7Eneas ; 
nutrix /Eneia, Virg. /En. vii. r, i.e. /Enew: thus also, 
JEneia pietas, Ov. Fast. iv. 799: arma, Ov. Am. i. 15, 
25, the wars of /Eneas celebrated by Virgil, or, in one 
word, Virgil's /Eneid. 

JENEOBAnBUS. See /Enobarbus. 

AENEÓLUS, a, um, i. q. «neus, e. g. piscatores, Petron. 
73, brasen. 

JENESIPPA, Ptol, or /Enesipasta, Strabo, an island 
near Marmarica. 

JEwEsEERERE) ?, à port in Marmorica, Ptol. or a 
promontory of the same, Strabo. 

JExÉTUSs (os), ij (Absi;), son of Deion, and brother 
of Cephalus the husband of Procris; Apollod. i. 9, 4. 

AENEUS, a, um, (Afvaec) , of or belonging to the town 
JEnos in Thrace: hence, /Enei, the inhabitants; Liv. 
xxxi. 31: also called ZEnii (A»»), Liv. xxxvii. 33: xlv. 
27. 

AExÉvs (trisyll.), a, um, (from wes), | I. Made of brass, 

copper, or bronze; statua, Cic. Phil. ix. 6: equus, Cic. 
Ofüc. iii. 9: candelabra, Cic. Verr. iv. 26. N. B. The 
poets make it quadrisyll., ienéus, e. g. Martial. xi. 76, 1: 
Ov. Met. i. 1255 in which case it is, perhaps, well to in- 
sert an h, aheneus, e. g. Hor. Ep. ii. 1, 248. 'T'hey often 
reject the last e, and say aénus or ahenus, whence aénum 
or ahenum, sc. vas, a copper vessel, a kettle, caldron. 
IL. Fig.; barba, Suet. Ner. 2, red: proles, Ov. Met. i. 
125, the brazen age, which succeeded the silver. XN. B. 
Frumentum neum, Cod. 'T'heod. xiv. 25, r, as a custom 
or duty. Gothofr. does not venture to determine wherein 
it consisted. 

ÁiwÉvs (quadrisyll.), or AugNÉvs, a, um, I. The 
same as the trisyll. eneus, e. g. ahenea signa, Hor. Ep. 
H. r, 248: theca, Martial. vi. 76, 1. II. Fig.; proles 
acnea, Ov. Met. i. 125. (see /Eneus, trisyll.): murus ahe- 
neus, Hor. Ep. i. 1, 60: jugum aheneum (al. aeneum), 
Hor. Od. iii. 9, 18. (see /Eneus.) 

ZENI INSULA, (A/vv vizo:), an island in the Arabian 
gulf, on the coast of Arabia Felix; Ptol. . 
JENYA, cw, (Alvíz), a town of the Perrhzebi in ZJEtolia ; 
Eustath. ad Hom. Il. B. 749: Steph. Byz.: hence, JEni- 
enses, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 2. $. 3: called also 
JEnianes, (see /Enianes.) NN. B. ZEnia, with long pe- 

nult, (see ZEnea.) 

JExiiwES, um, (Aluzws), a people of Thessaly, who 
were afterwards carried or driven to Molossis in Epirus, 
and so dwelt near the 7Etolians ; Herod., Xenoph., &c.: 
also called 7Enienes (Aiwz»;), Enienes ('Ewws), Hom. 
Il. B. 749: and, ZEnienses, (see 7Enía.) E 

JENIENSIS, e: hence, /Enienses, (see ZEmía.) — 

JENIDES, v, m. I. From JEneas, (see UR dcs. néides) | 
II. Patron. from /Eneus: hence, /Enide, arum, r1. 
descendants of /Eneus, father of Cyzicus. 2. The inha- 
bitants of Cyzicus ; Val. Fl. ii. 3. 

JEN1GMA, Étis, n. (eIwypaz), any thing difficult to- guns — 
at or understand : hence, I. Indistinctness, obscure 
intimation, darkness ; somniorum, Cic. Divin. ii. 64: z- 
nigmata legum, Juv. viii. 50. IL 4 dark saying, 
riddle, enigma; Cic. Or. iii. 42. in.: enigma Oppiotum 
de Velia, Cic. Att. vii. 13. post med.: hec quae 
est obscurior, wnigma dicitur, Quint. viii. 6, 52: emig. 
mata legum, Juv.(see above.) ^ III. 4 mystery ; 4 
tiorum ridetis wenigmata, Arnob. iii. ante med. 
ed. Herald. Tide 
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JENIGMATISTES 


JENIGMÁTISTES, $e, or /ENIGMÁTISTA, ie, m. (zivy- 
puamim ms), one who brings forward dark and obscure say- 
ings, an. enigmatist; Sidon. Ep. viii. 6, and August. iv. 
Quiestion. in Num. quist. 45. 

JENNI orum. See /Enus. 

AENÍPES or AHENÍPEs, cdis, (from aeneus and pes), 
brasen-footed ; boves, Ov. Her. vi. 32. 

JENNUM (dissyll.), i, a town of Upper Egypt, on the 
Arabian gulf, otherwise called Philotera; Plin. H. N. vi. 
29. ante med. $. 33. Also, Aénnum (trisyll.), a promon- 
tory near the same; Mela iii. 8. post med. 

ENOBARBUS, Or AHENOBARBUS, or /ENEOBARBUS, 
i, that has a copper-coloured beard, red-beard; a cogno- 
men of the Domitian family; L. Domitius /Enobarbus, 
Suet. Ner. 2. See /Eneus. 

JENON (Alv, e. g. i» Aivav), Johann. iii. 23, a town 
of Samaria. 

JENONA, :, (AlvZyz, Ptol.), a maritime town of Libur- 
nia; hodie Nona, in the ancient Venetian Dalmatia; 
Plin. H. N. iii. 21. $. 25. 

JEwos, i. See /Enus. 

JENÜLUM, i, a small copper vessel; Fest. 

Á£wus (trisyll), or AuENUs, a, um, (from zs, for 
?neus, a, um), I. i.q. eneus, of brass, copper, or 
bronze; crateras aénos, Virg. /En. ix. 165 : falcis aene, 
Ov. Met. vii. 226: cf. Virg. /En. iv. 513: falcis ahenz, 
Lucret. v. 1293. ed. Creech.: signa ahena, ib. i. 316: 
luce aéna, Virg. /En. ii. 470, i. e. armorum sneorum. 
Hence, subst. aénum or ahenum, sc. vas, & copper ves- 
sel; e. g. a caldron, for any purpose, as for cooking; acna 
locant, Virg. /En. i. 213 (217), cf. Ov. Met. vi. 645: 
especially, for dyeing, Ov. Fast. iii. 822, for dyeing pur- 
ple: hence, Sidonium or Tyrium ahenum, for purpura 
Sidonia, Tyria: the former occurs Sen. Herc. (Et. 665; 
the latter Stat. Sylv. i. 2, 151: thus also, ahena Getula, 
Sil. xvi. 176. II. Fig.; corda ahena, Stat. 'T'heb. iii. 
380, hearts of brass or iron, i.e. hard : manus, Hor. Od. 
1:35, 18- 

JENUS, i, or /Enos, I. A town of Thrace, at the 
mouth of the Hebrus, over against Samothrace; Cic. 
Flacc. 14. in.: Liv. xxxi. 16: Plin. H. N. iv. 11. ante 
med. $. 18: Mela ii. 2: hence, /Enéus, a, um, (Afvzues), 
and /Eníus (AZwos), a, um, e. g. /Enei, the inhabitants, 
Liv. xxxi. 31: called also /Enii, Liv. xxxvii. 33: xlv. 
as II. A river of Germany, between Vindelicia and 
Noricum, which runs into the Danube, the Inn ; Tacit. 
Hist. iii, 5: written also CEnus, e. g. Antonini Itiner. 
III. Or ZEnos, a mountain in Cephallenia; Scholiast. 
Apoll. Rh. ii. 2907: hence, ZEnesius (Aivízws), a, um, e. g. 
Jupiter, ib. 

JROÓLES, um, (AiAd5:), /Eolians, the inhabitants of 
JEolis, in Asia minor; Cic. Flacc. 27: called also /Eolii, 
(see ZEolius.) 

JEÓLYA, cw, f. (AioAÍz, Sc. 2), sc. terra or regio, I. 
A country of Asia, otherwise called ZEolis ; Nep. Con. 5: 
Plin. H. N. v. 29. extr. $. 31. II. A region of Sicily, 
consisting of seven islands; Lipara, Hiera, Strongyle, 
Didyme, Ericusa, Phenicusa, and Évonymos ; together 
called insule ZEolie, or Vulcanie, Liparee, Plin. H. N. 
iii. 8. extr., and 9. $. 14. With the poets they are the 
dwelling of the winds, and ruled by /Eolus; Virg. /En. 
i. 52 (56). 

ZEOLÍCUS, a, um, (Aiz21xà:) , relating to /Eolis, /Eolic ; 
gens, Plin. H. N. vi. 2. $. 2: 7Eolicum digamma, Quint. 
i. 4, 7, i. e. F, or "p, or E, for h : called also ZEolica litera, 
ib. i. 7, 27: xii. I0, 29 : dicta, ib. viii. 3, 59, /Eolic words, 
words of the /Eolic dialect. 

JEOLÍDES, we, m. a descendant of 7Eolus, I. A son 
of ZEolus; Sisyphus, Ov. Met. xiii. 26: Athamas, ib. iv. 
511: Salmoneus, Ov. in Ibin 473: Hor. Od. ii. 14, 20: 
Misenus, Virg. /En. vi. 164: Ov. Met. xiii. 103. (pro- 
bably from the blowing of the wind): plur. /Eolidz, Ov. 
Met. ix. 506, Macareus, who lay with his sister Canace; 
or this may be understood of several. II. A grand- 
son; Cephalus, Ov. Met. vi. 681: vii. 672: Phryxus, 
Val. Fl. i. 286: Ulysses, Virg. /En. vi. 529, because his 
mother had an intrigue with Sisyphus, son of /Eolus, 
previously to her marriage with Laertes. 

JEóriPiL. See /Eolipyle. 

JEóLYPYr r, arum, f. (from «xai, port:, and /Eolus 
for ventus), vessels for evamining the nature of the wind ; 
Vitr. i. 65 but others read /Eolipile, or rather /Eoli pilze 
(from pila, a ball), i. e. »olipiles, which seems more pro- 
bable. 

JEóÓr1s, idis and 1dos, f. (A/72:) , /Eolian, of or belong- 
ing to the /Eolians: hence, sc. femina or terra; I. 
i.e. filia ZEoli, Canace, Ov. Her. xi. 3 and 34: Halcyone, 
Ov. Met. xi. 579. Il. Sc. terra, 1. A province of 
Asia, on the Archipelago, between Ionia and Mysia ; Liv. 
xxxiii. 8: xxxvii. 8 and r2: sometimes taken in a wide 
sense, including Mysia and 'Troas; ZEolis—quondam 
Mysia adpellata, et quee Hellesponto adjacet Troas, Plin. 
H. N. v. 3o. in. $. 32: thus also, Mela i. 18. 2. Also a 
province of Greece, of which that in Asia is a colony. 
"Thus Thucydides says that Calydon in /Etolia was an- 
ciently called ZEolis; where we are to understand not 
simply the town Calydon, but that the whole of the sur- 
rounding country was called ZEolis, which was after- 
wards Calydon; Plin. H. N. v. 30. 

JEOLÍUS, a, um, (Ai/2::) , /Eolian ; I. Of /Eolia 
or /Eolis; 7Eolia Pitane, Ov. Met. vii. 357, situated in 
JEolia: Sibylla, Grat. Cyneg. 35, i.e. Cumana, because 
Cum:e was peopled by colonists from Cyme or Cume in 
JEolis: hence also Sappho is called /Eolia puella, Hor. 
Od. iv. 9, 12, and her lyre 7Eolia, Ov. Her. xv. 200: 
thus also, /Eoliw fides, Hor. Od. ii. 13. 24: carmen, ib. 
iii. 30, 13 : iv. 3, 12, (where however it may mean AI- 
cman, or Lyric, or both together,) because in Lesbos, her 
native place, the first town is said to have been built by 
the /Eolians, and, according to Diod. Sic. v. 82, by Les- 
bos, a grandson of /Eolus: or again, it is called by Scylax 
an /Eolian island, i. e. in which 7Eolians have dwelt; or 
because Sappho, and her countryman Alcwus, used the 
JEolian dialect, according to the custom of Lyrie poets ; 
or, ; because the /Eolie dialect was used in Lesbos: 
hence, for Lyric; carmen, Hor. (see above): hence, /Eo- 
lii, the inhabitants of ZEolia; Vellei. i. 4: Mela i. 18. 
IL Of JEolus, t. The king of the winds; or sometimes 
of JEolia, or the /Eolian islands; Euri, Ov. Am. iii. r2, 


AEOLUS 


29: insule, Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 14: xxxvi. 21. 
post med. 8. 42: cf. /Eolia, II. 2. The father of Atha- 
mas, Macareus, Magnes, Deion, Sisyphus, Canace ; postes 
JEolii, Ov. Met. iv. 485, i. e. Athamantis: thus also, au- 
rum /Eolium, the golden fleece, Val. Flacc. viii. 79, be- 
cause Pyrrhus was the son of Athamas: JEolia virgo, 
Ov. Met. vi. 116, Canace or Arne, dau. of /Eolus. 
JóLvs or ZEóLos, i, m. (Alo2oc), I. The king of 
the winds, who reigned in the /Eolian islands at the time 
of the "Trojan war; Plin. H. N. iii. 8. extr., and 9. $. 14: 
Virg. /En. i. 52 (56): Ov. Met. xiv. 224 ; in which lat- 
ter place we find the accus. /Eolon. Servius ad Virg. 
JEn. i. 52 (56), represents him as the son of Hippotas 
(or Hippotes, 'Iz-575:); Hyginus, Fab. r23, as the son 
of Hellen, and relates that having received from Jupiter 
the charge of the winds, he afterwards gave Ulysses the 
celebrated bladder. Apollod., i. 7, 2, makes 7Eolus to be 
the son of Hellen, but appears not to mean the god of 
the winds, (see II.) ll. A son of Helen, and grand- 


son of Deucalion, king of 'Thessaly, the inhabitants of| 


which he called after his own name. He had the follow- 
ing children by Enarete: Cretheus, Sisyphus, Athamas, 


Salmoneus, Deion, Magnes, and Perieres : and five daugh- | 


ters; Canace, Aleyone, Pisidice (I157:2/27), Calyce, and 
Perimede, Apollod. i. 7. $. 2 and 3.  Macareus also was 
a son of /Eolus; Hyg. Fab. 242: cf. Ov. Her. xviii, and 
"Trist. ii. 384, where he is called the brother of Canace; 
and she calls herself /Eolis, i. e. a dau. of /Eolus. Arne 
also was a dau. of /Eolus; Pausan. in Boot. prope fin. 
p. 314. Sylb. (Francof. 1:83): Melanippe is called a dau. 
of Desmontes or /Eolus, Hyg. Fab. 186. in. 

JEON, onis, m. (zi2»), seculum, Tertull. de Prescript. 
33» 34, &c. Valentinus held that there were thirty :ons 
(or ages) of the male and female sex, of which one pair 
produced the following. 

JEPEA, c, (Afztüz, Hom. Il. I. 152), a town of Mes- 
senia: said by Strabo to be the ancient name of 'Thuria ; 
by Pausanias, of Coórone. 

JEPHriTÍUS, a, um, /Ephitian; agri, Stat. Theb. iv. 
296, i.e. in parte Arcadim, /Ephitia dicta. N. B. Aiz$- 
vu; cTUuBos, Hom. Il. B. 605, sepulerum /Epyti, where 
the Scholiast observes that /Epytos was a very ancient 
hero; from whom it is probable that the country took its 
name /Epytia (not 7Ephitia). 

/JEPOLÍUM, i, a town of Sarmatia, somewhere near the 
Mseotic lake; Plin. H. N. iv. 12. post med. 8. 26. 

JEqvuABÍLIS,e,(from :quo),  l. Smooth, even: hence, 
genus orationis zequabile, Cic. Offic. i. 1, simple, as distin- 
guished from sublime: thus also, lenitas, Cic. Or. ii. 14 : 
orit may mean, equable, uniform : hence, gentle towards 
others, forbearing, indulgent ; in suos, Tacit. Ann. vi. 31: 
officiis :vequabilis, acit. Hist. iv. 5: or this may mean, 
uniform. Il. Uniform, equable; motus certus et z- 
quabilis, Cic. Nat. D. ii. 9: thus also, homo, Cic. Tusc. 
ii. 27. in.: virium :equabilior firmitas, Sen. Ep. 74. ante 
med. III. Equal, in respect of another thing, i. e. not 
more, greater, or less, conformable, not different; squa- 
bilis partitio, Cic. Offic. ii. r1: jus zequabile, Cic. Invent. 
i. 2. in. 53. extr., alike to all: diligentia in descriptione 
squabili sumtus, Cic. Flacc. r4. ante med., proportional : 
nihil est, quod z:quabile inter omnes atque unum omni- 
bus esse possit, Cic. Cecin. 25, to which all have equal 
right: nihil ea jurisdictione :equabilius, nihil lenius, nihil 
gravius, Cic. Att. v. 20. post in., more even, and so, more 
just: hence, kind; in suos, Tacit.; but see above: nihil 
ea jurisdictione :equabilius, Cic.; but see above. 

JEQUABÍLÍTAS, àtis, f. (from zquabilis), I. Even- 
ness, equability, 1. In a thing; juris, Cic. Or. i. 52: 
conservatio legitimw in rebus causisque civium zequabili- 
tatis, ib. 42. med.: motus, Cic. Nat. D. ii. 5: vitz, Cic. 
Offic. i. 31: thus also, preclara est wquabilitas in omni 
vita, ib. 26. in.: dicendi, Cic. Or. 16: or this may mean, 
mildness in expression. 2. Equity in conduct; cum zequa- 
bilitate aliquid facere, Cic. Or. ii. 83. in.; but see II. 

II. Gentleness, mildness of behaviour ; Cic. Or. ii. 85. in., 
which seems the better interpretation, (see above.) 

JEQvABÍLITER, adv. (from squabilis), evenly, uni- 
formly; campester locus is melior, qui totus squabiliter 
in unam partem vergit, quam is, qui est ad libellam 
squus, Varr. R. R. i. 6, 6: predam dispertire :quabili- 
ter, Cic. Offic. ii. r1, i. e. in partes :equales: cf. Cic. Mil. 
28: Nat. D. ii. 45: Or. ii. 54: ad Q. Fr. i. r, 8. Com- 
par. zquabilius, Sallust. Cat. 2. 

JEQUJEVUS, a, um, (from :quus and cvum), of the 
same age, coeval; rex, Virg. /En. ii. 561: amicus, ib. v. 
482. Also of things without life; lotos squzva urbi, 
Plin. H. N. xvi. 44. post in. $. 86: nemus, Claud. Epigr. 
ii. 16: urbs equeva polo, ib. Bell. Get. 54. 

JEQqUALIs, e, (from equus), l. Even, smooth; 
terra, Ov. Met. i. 34: gentes esse sine naribus, squali 
totius oris planitie, Plin. H. N. vi. 30. in. $&. 35: mons 
wquali dorso, Tacit. Ann. iv. 47: or this may partly be- 
long to II. II. Like, similar, resembling in. form or 
nature; tumuli, Liv. vii. 24: peccata, Cic. Parad. iii. r: 
squalior imber, Liv. xxiv. 46 : zqualissima porticus, Ter- 
tull. de Anim. 17. Also with a dat., or with inter; par- 
tem pedis esse :equalem alteri parti, Cic. Or. 56: panuper- 
tatem divitiis zequalem esse, Cic. Leg. ii. ro: virtutes in- 
ter se esse equales et pares, Cic. Or. i. 185 where it is 
remarkable that zqualis and par stand together: thus 
also, ib. iii. r4, omnes virtutes squales et pares: thus, 
excelsus and altus, vix and :gre, doceo and erudio, are 
joined together: also with cum; Lactant. de lra Dei, 
c. 7. post in., nos esse cum pecudibus aquales. Also 
substantive, with a genit. ; Cic. Or. 64. in., Creticus et 
ejus equalis Po»on. IIL. Uniform, consistent ; Eu- 
phranor—laboriosus ante omnes, et in quocunque genere 
excellens ac sibi wqualis, Plin. H. N. xxxv. rr. ante med. 
$&. xxxvii. 25: thus also, nil zquale fuit homini illi, 
Hor. Sat. i. 3, 9, he was inconsistent with himself: Bas- 
tarnis Scordisci lingua—squales, Liv. xl. 57.  Hither 
belong many examples in II.; imber :qualior, Liv.: par- 
tem pedis equalem, Cic.: &c. IV. Especially, of /he 
same «ge, coeval, cotemporary ; Livius Ennio :qualis fuit, 
Cic. Brut. 18: Aristides—equalis fere fuit '"'hemistocli, 
Nep. Arist. 1, nearly of the same age: urbem—corpori 
aequalem esse, Liv. xxviii. 28: temporibus illis, Liv. viii. 
40. Also subst., « cotemporary ; meus sequalis, Cic. Brut. 
48: Ter. And. ii. 6, 22: Quint. x. 3, 12: thus also, 


JEQUALITAS 


festivitate—et superioribus et :qualibus suis omnibus pro- 
stitit, Cic. Brut. 48. in. Hence, with a genit. ; Philistus, 
iequalis illorum temporum, Cic. Divin. i. 20. post in. 18, 
i. e. vivens illis temporibus : ejus (viri) zqualem, Glabrio- 
nem—tardaverat, Cic. Brut. 68. post in.: erat ejns (viri) 
iqualis P. Autronius, ib. post med.: ejus (Julii) wqualis, 
ib. 48. post in.: Cato, qui fuit fere ejus (Scipionis) aqua- 
lis, Cic. Offic. iii. r. in.: squalis ejus (Apellis) fuit Aris- 
tides "Thebanus, Plin. H. N. xxxv. 1o. post med. $. xxxvi. 
19. 
JEqvALÍTAs, àtis, f. (from squalis), I. Likeness, 
similarity of two things, or of one thing with another ; 
erodit (cesypum) et uleerum margines, carnesque excres- 
centes ad cwqualitatem redigit, Plin. H. N. xxx. 13. post 
in. $. 39, makes it like the rest of the body : zqualitas 
verborum, Cic. Partit. 6: fraterna, Cic. Lig. r2: ut, vir- 
tutibus exceptis atque vitiis, cetera in summa «qualitate 
ponerent, Cic. Leg. i. 13. post med., considered them per- 
fectly alike. II. Equality of age ; :equalitas vestra et 
pares honorum gradus, Cic. Brut. 42. post med. ' 
III. Equity; fides, integritas, wqualitas, Cic. Amic. z. 
med. ed. Grev. Ernesti, perhaps without reason, doubts 
of this meaning, and reads zquitas; in the same sense we 
find :quabilitas, Cic. Or. ii. 85. in. 

JEQqUALYÍTER, adv. (from zqualis), equally, in the same 
manner; frumentum civitatibus distribuere, Cic. Verr. 
iii. 7o. in.: ut nostra in amicos benevolentia illorum erga 
nos benevolentiw pariter zqualiterque respondeat, Cic. 
Amic. 16. in., where pariter is redundant. 
equalius, Tacit. Ann. xv. 21: Hist. ii. 27: 
4- 

JEQUAMENTUYM, i, n. (from xwquo), « means or instru- 
ment of equalizing ; Varr. ap. Non. cap. 1. n. 28. 

JEquXNYMwÍTAs, atis, f. (from squanimus), I. 
Equanimity, kindness of disposition ; facite, &equanimitas 
(vestra) poete—augeat industriam, 'Ter. Adelph. prol. 
24: thus also, bonitas vestra—atque cequanimitas, Ter. 
Phorm. prol. 35; or, in each of these passages an even- 
ness or placidity of temper may be intended. IH. 
Kvenness of temper, patience ; canina, TTertul. de Patient. 
2: also Plin. H. N. xviii. 12. post med. 8. 31, s&equanimi- 
tatem fieri vescentibus ea, sc. lente /Egyptia. 

JEQuANÍMÍTER, adv. (from zquanimus or :quanimis, 
which latter seems not to occur), with evenness of tem- 
per, calmly; Macrob. Sat. ii. 4: Sulp. Sev. i. 14. 

JEQuXNÍMUS, a, um, (from :zquus and animus), of an 
even temper, calm; Auson. Idyll. iii. 9. it. in septem 
Sap. 3. 

JEquATÍOo, onis, f. (from square), « making equal, 
equalizing ; bonorum, Cic. Offic. ii. 21. post in.: grati, 
Cic. Mur. 23: juris, Liv. viii. 4. post in.: fortuns ac 
dignitatis, Liv. xxxiv. 31. extr. 

JEQqUATOR, Oris, m. (from :quare), one «ho makes 
equal: hence, the equinoctial lines occurs only in an in- 
scription ap. Gruter. p. 583. n. 8, Aug. Ser. /Eq. Mon., 
which is thus explained, Augusti servus zequator monete, 
assizer.of weights, warden of the mint. 

JEQUE, adv. (from squus), I. Equally, i. e. not 
differently ; trabes :eque longze, C:es. B. C. ii. 10, of equal 
length. 'lhis belongs also to II.: hence, II. Equally, 
similarly, in the same manner, without a particle of com- 
parison ; benevolentia non omnes z»que egent, Cic. Offic. 
ii. 8: litere. utrique nostrum :que grate, Cic. ad Div. 
xiii. 8: ut postea nunquam dextero sque bene usus sit, 
sc. sinistro, Nep. Hann. 4: sque libenter, Cic. ad Div. v. 
21. in.: :que utriusque necessarius, Cic. Quint. 28: que 
ambo pares, Plaut. Men. v. 9, 60: tecum una eque po- 
cula potitet, Plaut. Asin. iv. r, 26, not more than you. 
It may often be rendered just as: hence, III. Just 
a8, just the same as, 1. Without a particle of comparison ; 
wque libenter, Cic. ad Div. v. 21. in., just as willingly 
(see IL), which belongs here. In Ter. Andr. ii. 6, 3, a 
slave who has to answer his master, but desires to avoid 
speaking the truth, and so does not know what to say, 
replies, eque quidquam nunc quidem, for nihil, prop. 
(not) any thing now. His master answers Nihilne ? 
whence non would seem better thàn nunc, so that non 
quidquam would be equivalent to nihil; or, it must be 
said that he had *non' in his mind, or did not speak it 
plainly, which would be quite in character. /Eque istuc 
facio, Plaut. Mil. iii. r, 189, I value that equally: non 
sque legetur, quisquis voluerit, Cic. Pis. 39. in., in the 
same manner: adversam quoque (fortunam) te :que ferre 
posse, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. extr., in the same 
way, just as well as; or this may mean contentedly, (see 
V.) 2. With a particle of comparison, ac or atque, quam, 
ut, cum, generally expressed in English by as ; nisi :eque 
amicos et nosmet ipsos diligamus, Cic. Fin. i. 20, but ed. 
Ern. reads ac: eosdem labores non esse wque graves im- 
peratori et militi, Cic. "Tusc. ii. 26. in.: :que miser—et 
is, Cic. Fin. iv. 24: :&que peccat, si—et si auri, ib. 27: hi 
coluntur zque atque illi, Cic. Nat. D. iii. 18: tibi sunt 
eque noti ac mihi, Cic. Brut. 71: cque nitida, ac si, &c., 
Nep. Eum. 5. "lhere seems to be an ellipsis of :que, 
Hor. Ep. i. 16, 32, ego ac tu, I as well as you; or there 
may be no ellipsis, ac being often used in the sense of 
*as^  N. D. This use of et, ac, atque, is not strange, for 
they may in most cases be rendered *and,' and wque 
*equally;' amo te zque et (ac, atque) fratrem, I love you 
and your brother equally; and so, you as him, and him 
as you: nihil eos zeque terruit, quam, &c., Liv. xxviii. 
26. extr.: wque quam, Liv. v. 3. in.: v. 6. extr.: Pom- 
peium eque ut unumquemque laborasse, Cic. Dom. rr. 
extr.: novi eque omnia tecum, Ter. Phorm. v. 8, 43, as 
well as you: thus also, tecum una sque pocula potitet, 
Plaut. (see above.) 3. With the ablative for ac; Plaut. 
Amph. i.r, r37, nullus est hoc meticulosus seque: thus 
also, Plin. H. N. xxxv. 3. prope fin. $. 6, quibus equidem 
nullas :?que demiror tam longo wvo durantes: thus also, 
gutta wque propoli ex aqua efficax, i. e. seque ac. propolis, 
ib. xxiv. 8. post in. &. 32. Also, 4. /Eque for eque ac ; 
Hor. Ep. i. 1, 25, que pauperibus prodest, locupletibus 
wque: thus also, Tacit. Agric. 18. 5. Also sque with a 
comparative; nec est quisquam mihi, eque melius cui 
velim, Plaut. Capt. iii. 5, 42: cui sque audisti commo- 
dius quidquam evenisse, Ter. Heaut. iv. 3; 7: thus ed. 
Ald. rz21: but most other edd. read commodi. IV. 
With equity ; judicas, ut qui equissime, Sidon. xv. Ep. 
Is V. Willingly, contentedly; swquius perituros, 

is 
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Sallust. Fragm. ap. Serv.: also, Sulpic. in Cic. Ep. ad 
Div. iv. 5. extr., adveriam (for tunam) te z»que ferre posse, 
orthismay mean *justas:'(seeabove.) ^ VI. Very con- 
siderably ; non wque, quid dicant, intelligo, Cic. Or. iii. 
13. prope fin., or this may mean, just as, in the same 
manner: non eque legetur, quisquis voluerit, Cie. Pis. 
39. in. not much; or this may mean *not as;' (see 
above.) 

JEQU1, orum, the name of an ancient people of Italy, 
near the Sabines; Liv. iv. 30. &c.: called also JEquiculi, 
e.g. /Equiculis, Plin. H. N. iii. 12. $. 17, or /Equicoli, 
e. g. nascitur et in /Equicolis, ib. xxv. 8. ante med. $. 48: 
adversus /Equiculos, Suet. Vit. 1: and j-yderuet (E- 
quicolani) Plin. H. N. iii. r2. $. 17: /Equicole, e. g. 
JEquicolis, Liv. i. 32. ante med., where the nom. may be 
JEquicolus: in agrum /Equicolarum, Liv. x. 13: thus also, 
sing. /Equicula, Virg. /En. vii. 748. Their towns were 
"Tibur, Preneste, Carseoli, Cliternum, &c. 

JEQvÍCÓLA (/Equicula), a» m. one of the /Equi ; /Equi- 
cole, the /Equi, Liv. i. 21: x. 13. See /Equi. 

JEqvlcóLus, i, i.q. /Equicola, e. g. asper, 
iii. 93. 

JEqvicnU RÍUS, a, um, (from zquus and crus), having 
equal legs ; aut izazx:22s quod ex tribus lineis duas :qua- 
les habet, quibus quasi cruribus insistit, denique zequicru- 
rium vocitatur, Martian. Cap. vi. post med. p. 152. ed. 
Vulcan. 

JEQuicULANI. See /Equi. 

JEquícULUs, a, um, of or belonging to the /Equi; 
rura, Sil. vii. 371: gens, Virg. /En. vii. 747: hence, 
/Equiculi, subst., i. q. /Equicole, e. g. adversus /Equicu- 
los, Suet. Vit. 1: ex /Equiculis, Plin. H. N. iii. 12. $. 17. 
cf. /Equi. 

JEQvuicus, a, um, i.e. ad /Equos pertinens, e. g. bel- 
lum, Liv. i. 58: iii. 4: x. 1. 

JEQUÍDIALE, i. q. z::quinoctiale, Fest. 

JEQUÍDÍANUS, a, um, i. q. :equinoctialis, e. g. Apelio- 
tes autem vocatur cum zquidianis ex montibus procrea- 
tur, Apul. de Mundo ante med. e lect. Scalig., but ed. 
Elmenh., p. 62, 9, and ed. Vulcan., p. r1, read meridi- 
anis. 

JEQuípici vERsUS (from :quus and dico), verses 
which contain an antithesis ; Virg. Ecl. ii. 18, Alba li- 
gustra cadunt, vaccinia nigra leguntur, where alba and 
nigra, ligustra and vaccinia, cadunt and leguntur, are op- 
posed to each other, Diomed. 

JEQUuiDISTANS, antis, (from :que and distans), equi- 
distant, parallel ; quorum (circulorum) alii paralleli, quos 
zquidistantes latine possumus memorare, Martian. Cap. 
viii. ante med. p. 183. ed. Vulcan. 

JEQUÍFORMES versus, i. e. qui non composita sed sim- 
plici figura ostentantur, ut in illo, Virg. /En. vii. 171, 
*Urbe fuit summa Laurentis regia Pici, nusquam enim 
hic dus partes orationis nectuntur, Diomed. 3. p. 498. 
Putsch. 

JEQUÍLANX, ancis, (from :quus and lanx), having an 
equal balance ; lanx, Fulgent. in Contin. Virg. 

JEquirATATÍO, Onis, f. (from :quus and latus), equal 
breadth, e. g. between two parallel lines; Vitr. ix. 8. 

JEQuiírLÁTÉRALIS, e, (from zquus and latus), having 
equal sides, equilateral ; hexagonum, Censorin. de Die 
Nat. 8. 

JEQqutírLÁTÉRUS, a, um, (from equus and latus, eris), 
i. q. :equilateralis, e. g. aut Izóz2.: suas, quod Latine zquila- 
terum dicitur, Martian. Cap. vi. post med. p. 151. Vul- 
can.: species zquilatera, ib. p. 152. Vulcan. 

JZEQUrLÁTUS, Éris, (from :quus and latus), equilateral, 
having equal sides ; per trinas species trigonorum regula 
currit, /Equilatus vel crure pari, &c., Auson. Idyll. xi. 
5o. 

JEQUILAVÍUYM, i. e. ex toto dimidium, Fest. 

JEQUÍLIBRATUS, a, um, (from eque and libro), i. q. 
squilibris, e. g. medie aginz zequilibrato impetu fereba- 
tur, Tertull adv. Hermog. 41. tis properly the parti- 
ciple of zequilibro, counterpoised. 

/EquírLIBRIS, e, (from equus and libra), balanced 
equally, counterpoised ; margines, Vitr. v. 12. 

JEqvuiíLIBRÍTAS, atis, f. (ffom zquilibris), s/«/e of 
counterpoise, a perfect equali ; Cic. Nat. D. i. 39. Ci- 
cero uses it as a translation of izewwíz: he says, wquili- 
britatem ; sic enim /zevzziz», si placet, adpellemus : ib. c. 
19, translates the same eequalem tributionem. 

JEqvtrLiBRÍUM, i, n. (from equilibris), 

lity of weights: hence, II. S'ate of counterpoise, per- 
fect evenness ; aque, Sen. Nat. Quest. iii. 25: hence, 
equality ; nam cui membrum ab alio ruptum est, si ipsi 
itidem rumpere per talionem velit; quoro, an efficere 
possit rumpendi pariter membri zquilibrium, Gell. xx. 1. 
ante med. $. 15: quoniam talioni par non sit talio, neque 
rumpi membrum facile possit ad alterius rupture (ut ais 
tu) zequilibrium, ib. post med. 8. 33. 

JEquiLiBRO, are, (from :que and libro), fo counter- 
poise, balance evenly ; squilibratus, a, um. See /Equili- 
bratus. 

JEqurwuELIUM. See /Equimelium. E 

/EQUÍMÁNUS, a, um, (from zquus and manus) ambi- 
deater, i. e. one who can use both hands alike ; Quis Mir- 
milloni contenditur ? zquimanus Thrax, Auson. Idyll. 
xii. (or Erotopzgn.) in cap. per Interrog. et Respons. as 
hence, fig. ut plane Homerica adpellatione 52:2 gov, id 
est, :quimanum te pronuntiem, Symmach. Ep. ix. ror 
(101), qu. double-handed, i. e. equally capable of oratory 
and history. 

/EqQuíwELYUM or /EquíNUELÍUM, i, n. (from aequus, 
level, sc. with the ground, and Melius or Melius), the 
name of a place in Rome near the Capitol; so called be- 
cause the house of Sp. Melius, which had stood near that 
spot, had been razed to the ground as a puces for 
his crimes; Cic. Dom. 38: Cic. Div. ii. 17: Liv. iv. 16: 
xxiv. 47: xxxviii. 28. Probably in later. times it was 
used as a cattle-market; in JEquimelium mittimus, qui 
adferat agnum, &c., Cic. Div. ii. 17. 

J/EquIMENTUM. See Equimentum. 

JEquINocTIALIS, e, (from equinoctium), i. e ad zequi- 
noctium pertinens, e. g. aestus aequinoctialis, Sen. Quiest. 
Nat. iii. 28, i.e. circa :equinoctium : horz, Plin. H. N. 
ii. 97. post in. $. 99: oriens, occasus, ib. 47. post in. $. 
46: circulus, Varr. L. L. viii. 18, the zquator. 

/EQvíxocTíux, i, (from wquus and. nox), sc. tempus, 
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(probably from adject. a»quinoctius; a, um), /he equinoc, that 
part of the year when the days and nights are equal ;. Cic. 
Att. xii. 28. extr.: Ces. B. G. iv. 36: vi. 23: Plin. H. 
N. ii. 97. post in. $. 99: vernum, Liv. xxxiii. 3: xxxvii. 
9: Plin. H. N. viii. ante med. $. 68: autumnale, Liv. 
xxxi. 47: duobus :equinoctiis maxime tumentes, et au- 
tumnali amplius quam verno, inanes vero bruma et sol- 
stitio, Plin. H. N. ii. 97. med. $. 99. 

JE QuiPaAn, áris, (probably from :que, just so, and par; 
literally, just so equal), equa/ ; partes, Auson. in "Tech- 
nop. per Interrog. et Resp.: gloria, Sidon. Ep. viii. 6: fa- 
cundia, Apul. Flor. i. ante med. p. 352, 4. Elmenh. 

/EQutPÁXnADBÍLIS, e, (from :quiparo), hat may be com- 
pared, serving for comparison, comparable ; alicui, Plaut. 
Curc. i. 3, 11: and cum aliqua re, Plaut. 'Trin. ii. 4, 65. 

JEQuiíPÁnANTÍA, cz, f. (from squiparo), i. q. sequipa- 
ratio, ''ertull. adv. Valentin. 16. 

JEQuiíPÁnATÍO (/Equiperatio), onis, f. (from. ewqui- 
paro), equality ; comparison ; :quiparatio (wquiperatio 
ed. Gronov.) et parilitas virtutum inter se consimilium— 
speciem cemulationis creat, Gell. xiv. 3. post med.: rex de 
numero exercitus sui ac de zquiparatione :estimanda quze- 
sierat, Gell. v. £, comparing it with the Roman army. 

JEQviPÁno (/Equipéro), avi, atum, are, (from seque and 
parare, or from sequipar), I. T'o equal, or be equal to ; 
aliquem labore, Nep. Alcib. i11: urbem dignitate, Nep. 
"Them. 6: ut nemo me :quiparare posset, Liv. xxxvii. 53: 
solem Suet. Ner. 53: magistrum, Virg. Ecl. v. 48: nemo 
est, qui factis me :equiperare queat, Cic. ''usc. v. 17. e poeta: 
also, alicui, e. g. Jovi, Pacuv. ap. Gell. xiv. 1. prope fin. 
II. To compare ; aliquid ad aliquid 5; suas virtutes ad vir- 
tutes alicujus, Plaut. Mil. i. 1, 11: also, equiparari Jovis 
equis dictatorem, Liv. v. 23, to be equal: for Jovi equis 
(in respect of the horses.) It is singular that the dictator 
should be compared to the horses of Jupiter, instead of 
the comparison being made between the horses of both. 
Similar comparisons are however by no means rare; and 
sometimes persons are compared with inanimate objects ; 3 
eum (Postumium) devotioni P. Decii—mwquabant, Liv. ix. 
10: si cum Lycurgo et Dracone et Solone nostras leges 
conferre volueritis, for eum Lycurgi—et Solonis legibus, 
Cic. Or. i. 44. prope fin.: thus also, ingenia vero nostro- 
rum hominum multum ceteris hominibus omnium gen- 
tium prestiterunt, ib. 4. extr., where Ernesti hesitates, 
and has enclosed hominibus in brackets as spurious, and 
conjectures ceteris ingeniis. 

JEQvÍPÉDUS, a, um, (from :quus and pes), having 
equal feet ; trigonum, Apul. de Dogm. Plat. i. ante med. 
p. 5, 9. Elmenh., isoscelous. 

JEQUIPERATIO, /ÉQUIPERO, for /Equiparatio, &c. 
See /Equiparatio, /Equiparo. 

/EQUÍPOLLEO, ére, (from zque and polleo), £o be equi- 
valent ; vquipollentes propositiones, Apul. Dogm. Plat. 
iii. post med. p. 36, 29. Elmenh.: thus also, si zquipol- 
lentem (prepositionem) ejus inserat, ib. p. 39, 27. El- 
menh. 

JEQqviíroNDIuM, i, n. (from :squus and pondus), « 
counterpoise, which às thrown into one scale to make the 
weight equal to that in the other ; Vitr. x. 8. It appears 
to be an adject. e quipondius, a, um, of equal weight, sc. 
aliquid or negotium or pondus, &c. 

JEQuiTAs, àtis, f. (from :quus, a, um), I. Equa- 
lity ; also, conformity of several things among themselves, 
proportion, symmetry ; membrorum, Suet. Aug. 79: por- 
tionum, Sen. Qusest. Nat. iii. 10. ll. Moderation of 
the affections and passions, evenness of mind ; quo in 
spectaculo mira populi Rom. squitas erat, Cic. Pis. 12. 
med., moderation: often accompanied by animi; Cic. 
Sen. 1: Cic. Agr. i. 5: Cic. Tusc. i. 40: Nep. Thras. 4: 
Ces. B. G. vi. III. Equity, justice ; hominis, 
Nep. Arist. 2: cause, Cic. ad Planc. in Ep. ad Att. xvi. 
post ep. 16. in epistola secnnda prope fin.: aequitate uti, 
Cic. Ciecin. 13: pro equitate dicere, Cic. Or. i. £6: sum- 
ma equitate res constituit, Nep. Milt. 22: also with ut ; 
quam habet :xquitatem, ut agrum-—habeat, Cic. Offic. ii. 
22. extr., for habere, which would be more regular. 

AjquirERn, adv. (from equus), i. q. zque, equally ; 
Accius ap. Non. cap. rr. n. 26: Pacuv. ib. Plaut. ap. 
Priscian. xv. 

JE&QvÍTERNUS, à, um, (from eque and :eternus), co- 
eternal ; supplicia, Sidon. Ep. viii. 13: cf. Claud. Mam. 
de Statu Anim. ii. 4. 

JEQviviLEÉo, ere, (from xque and valeo), to be equal 
in value ; Auct. Lib. de Phil. 6. 

JEQutvócus, a, um, (from z:que and voco), ambiguous, 
equivocal ; s:quivoca sunt, quando multarum rerum no- 
men unum est; sed non eadem definitio, ut leo, Isid. 
Orig. ii. post med. p. 54. ed. Vulcan. 

ZEQvo, avi, atum, are, (from cquus), I. To make 
smooth, to level ; aream cylindro, Virg. Georg. i. 178: 
convexa vallium, Justin. ii. ro. extr: hence, s&quata agri 
planities, Cic. Verr. iv. 48, level, smooth. II. To 
equal, make straight, e. g. the front of an army, Liv. v. 
38. in., wquari frontes. III. 7o make two or more 
things equal, i. e. so that one thing shall not have more or 
less than another, or shall not differ from another. 1r. 
Among themselves ; ira vires equavit, Liv. x. 35: sortes, 
Cic. Div. i. 18, in order that there may be no preference: 
thus We Conjicite sortes——uxor, zqua (eas), Plaut. Cas. 
ii. 6, 35: dum sitella defertur, dum :equantur sortes, dum 
deditio fit, Cic. Corn. Fragm. p. 1046. ed. Cicer. Ernest. 
noviss.: frontes, Liv. (see above): :wquatis velis, Virg. 
JEn. iv. 587: squati numero, ib. vii. Vau aequata aurge, 
ib. v. 844: cur non omnia zquantur ? Liv. viii. 4.. post 
in.: equato imperio uti, Liv. xxii. 27: :wquata repulsa, 
Liv. x. 37, sc. 2. To another thing or person ; omnia 
solo, to level with the ground, Liv.xxiv. 47: urbem solo, 
Vell.ii.4: cf. Tacit. Ann. i. 51: hence, fig., solo :quare 
dictaturas, Liv. vi. 18, to abolish: again, se alicui, e. g. 
libros, qui jam se illis (orationibus) fere :quarunt, Cic. 
Office. i.1. post med.: but edd. Grev. and Ernest. read, 
qui jam illos :quarunt, and ed. Heusing., qui jam illis 
fere :equarunt ; so that it would belong to V., and by illos 
(libros) we must understand orationes : hence, illas or illis 
seems more likely: dicta factis, Liv. vi. 2: exstruitur 
agger, collocatur in altitudinem turris, non quidem qua 
m«enibus sequaretur, &c., Hirt. B. G. viii. 41: imperium 
terris, animos Olympo, Virg. /En. vi. 782: animum mag- 
nitudini nominis, Liv. xxx. 21: laborem, Virg. /En. i. 
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508 (512), to distribute equally : stercora, Colum. ii. 22. 
$. 3: also with cum for a dative; zquari cum principi- 
bus, Cie. Leg. iii. ro. Hence, IV. To compare; 
Philippum Hannibali, Liv. xxxi. 7: Postumium (for fac- 
tum Postumii, see /Equiparo, at "the end) devotioni P. 
Decii, Liv. ix. 10: epilogus quis unquam poterit illis 
Priami rogantis Achillem precibus :squari? Quint. x. r. 
'ante med. $&. 50: nec indignetur sibi Herodotus squari 
'T. Livium, ib. post med. E? IOI: omnium scelera—vix 
cum hujus parva parte zquari conferrique posse, Cic. 
Verr. i. 8. ante med. V. To equal, come up to; 
superiores reges, Liv. i. 53: aliquem cursu, Liv. xxxi. 36: 
nomen, Ov. Pont. ii. 3, 1: cursum alicujus, Curt. iv. 1. 
in.: gloriam alicujus, Suet. Cws. 55: libros, qui jar illos 
equarunt, Cic. Offic. i. r. post med., ed. Grzv. and Er- 
nest. (in which case illos, sc. libros, refers to orationes, 
and illas would be better) where some edd. read, se illis 
equarunt, and ed. Heusing., qui illis (orationibus) zequa- 
runt, (see. above, I.): adeo majestas operis deum :equavit, 
Quint. xii. ro, 9: also without the aceus.; triumphus ut 
—fama rerum gestarum——inhonoratior fuit, ita signis 
"arpentisque et spoliis ferme iequabat, sc. triumphum Cor- 
nelii, Liv. xxxiii. 23, almost equalled: nam qui agit, ut 
prior sit. Also sequari, £o equal, be equal to; dentes 
squantur dentibus Indis, Ov. Met. viii. 288: thus also; 
sibi &quari Livium, Quint. (see above):. :quari precibus 
Achillis, Quint. (see above): thus also, cum principibus, 
Cic. Leg. iii. ro. (see above.) 
JEQvon, óris, n. (from gequus), any flat. or level sur- 


face ; aquora camporum, Cic. Divin. i. 42: sequor campi, 


Virg. /En. vii. 781: or simply, eequor, a evel, plain ; Virg. 
JEn. v. 486: Aieorg g. 1.97: thus also, wquora, plains, 
fields ; Virg. /En. vii. 728 and 738: sequor speculorum, 
Lucret. iv. 106 and 291: ne zvquor illud. ventris (puer- 
perz) irrugetur, sc. by child bearing, Gell. xii. r. ante 
med. Especially of water, e. g. I. Of the sea; oceani 
sequor, Virg. Georg. i. 246: maris, Colum. viii. 17. $. 4: 
tumidum-—sternitur sequor aquis, for aquarum, Virg. 
JEn. v. 821. Hence, the sea, 1. When calm, 2. And 
gen., whether calm or otherwise; sequor fervidum, Hor. 
Od. i. 9, 10: :quor profundum, Curt. iv. 7. ante med. 
$. 11: placidum, "Tacit. Ann. ii. 23: so Cicero says, Acad. 
ii. ap. Non., quid tam planum videtur quam mare? ex 
quo etiam zquor illud poete vocant. Also in the plural ; 
concita ventis «:quora, Ov. Her. ii. 38: placidi straverunt 
zquora venti, Virg. /En. v. 763: penetrare s?quora, Val. 
Max. ix. r, 1: pontus, qui—:sequora subdit equis, Ov. 
Met. iv. 663, where it is distinguished from pontus, and 
signifies the surface. Also with aqua ; tres notus hyber- 
nas immensa per zequora noctes Vexit me violentus aqua, 
Virg. JEn. vi. 358: so that :wequora means the surface. 
IL Of a river, when it flows smoothly, or gen., fÀe 
surface of a river ; sterneret :quor aquis, Virg. /En. viii. 
89: thus also, viridesque secant placido zquore sylvas, 
ib. 96. 

J/EqvOREvs, a, um, (from squus), of, belonging to, or 


found in the sea; aqux, Martial. x. 51, 8: rex, Ov. Met. 


viii. 604, or deus, ib. xii. 197, i. e. Neptunus: genus, 
Virg. Georg. iii. 243, i. e. pisces: pater z:quoreus——suam 
'Tethyn pellicet, Colum. x. 200, i. e. Oceanus, the hus- 
band of Tethys: Achilles zquoreus, Lucan. vi. 350, son 
of the sea-nymph 'T'hetis : senex, Ov. Fast. i. 372, i. e. 
Proteus : also, Ino after she was changed into a goddess 
(Leucothea), is called dea zquorea, Ov. Her. xix. 126: 

Lesbides zquores, ib. 199, who dwelt on or in the sea, 
as islanders: thus also, equoreos Britannos, Ov. Met. 
XV. 752, dwelling on the sea: centum :zequoree Nereo 
genitore puelle, i. e. Nereides, Prop. iii. 7, 67 (iii. 6, 33): 

vulgus :quoreum cie, i. e. monstra marina, Sen. Hippol. 
957- 

JEQUvU M, i, (Aizoboy), a town and colony of Dalmatia; 
Ptol. : also, Incript. ap. Gruter. p. 387. n. 4. 

JEQquus, a, um, smooth, even, level, flat; squus et 
planus locus, Cic. Cecin. r7. extr.: locus ad libellam 
squus, Varr. R. R. i. 6. extr., horizontal, straight: thus 
also, equum locum, Nep. Milt. 5: equiore loco, Cres. B. 
G. vii. 51, unless rather in both these places it means 
convenient, (see below): certàmen, Liv. xxii. 13, on level 
or advantageous ground, (see below): hence, substantive, 
equum, « plain; facilem in sequo campi victoriam fore, 
Liv. v. 38. ante med., on a plain: descendit in zequum, 
Liv. xxii. 14. med. Also in opposition to a height or 
eminence; and hither belong both these passages, in 
squo campi, Liv. v. 38: and, descendit in :quum, Liv. 
xxii. I4; and several others: ex superiore et ex squo 
loco sermones habitos, Cic. ad Div. iii. 8. post in., on the 
tribunal,as well as on the plain ground : nam sive de 
celi natura loquitur, sive de terra—sive ex inferiore loco 
sive ex sequo sive ex superiore, i. e. pro rostris, &c., Cic. 
Or. ii. 6. med.: thus also, simply, sequo; pars castrorum 
in collem leviter adsurgens pars szquo adibatur, Tacit. 
Hist. iv. 23. in.: Britannorum acies——-editioribus locis 
constiterant, ita, ut primum agmen equo, ceteri per— 
jugum——insurgerent, Tacit. Agric. 36: hence, fig., quee 
cum daret mihi superior, non exsultavit. supra me, sed— 
benignissimus fuit, descenditque in zquum et detraxit 
muneri suo pompam, Sen. Benefic. vi. 13, condescended, 


bestowed his benefits without haughtiness. Hence, 
I. Convenient, e. g. for fighting, for ascending, for doing 
any thing; locus, Nep. Milt. 5. (see above): squiore 


loco, Cws. B. G. vii. 51. (see ühorej tempus, Suet. Ces. 
35: judicium aquiore tempore fieri oportere, Cic. Cornel. 
ap. Áscon., or in ed. Ernest. noviss. p. 1047: certamen, 
Liv. xxii. 13, (see above): adscensus, Liv. v. 47. Ri. 
Of an. even temper, calm, composed, unruffled like the sea 
in a calm; animus equus, an easy or patient mind, fre- 
quent in Cicero, e. g. Cat. i. 8, Brut. 6, Rosc. Am. 50: 
thus also, Mosis animo, Cic. Senect. 2 3: equi. audire. 
adsuestis, to listen patiently, Liv. v. 6. IDE 
respect of size, nature, condition, &c.5 wqua pars, ' 
Eun. i. 2, 12: pugna, Liv. ix. 12: preda 
xxxviii. 23, divided as equally or fairly as possible. :rbs 
wqua nubibus, Ov. Pont. iv. 7, 24: in squos et pares 
fastidiosus, Auct. ad Her. iv. 40, towards his equals: 
pensio, Liv. xxxviii. 3o. Hence, subst, equality. 
iequo, Liv. xxxix. 37: Lucret. i. 854: Ov. Met. 
in like manner: in equo ponere aliquem alicui, 
pare, Liv. xxxix. 50: in sequo esse ac, &c., to 
to be in similar condition or circumstances ne 


JEQUUS 


hostes apud vos sint, ac nos socii, Liv. xxxix. 37. post 
med.: and without ac, nam ut in sequo essent, nos feci- 
mus: again, in zequo stare alicui, Sen. Benef. ii. 29. ante 
med. Also, equus is followed by the particles ac, quam, 
&c., as; wqua latitudo, ac, &c., Cis. B. C. ii. 15: thus 
also, ne in :quo apud vos sint, ac nos, &c., Liv. xxxix. 
37. (see above): equum jus, quam, &c., Vell. ii. 120: 
hence, proportioned, suited, suitable; sumite materiam 
vestris equam viribus, Hor. Art. 38: also with an ablat. ; 
is leno, ut se :quum est, flocci non fecit fidem, Plaut. 
Rud. Prol. 47, as is to be expected from him : plus vidis- 
sem, quam me atque illo «quum foret, Plaut. Bacch. iii. 
3, 84.* IV. Equitable, just; because the Romans 
considered that justice took place when every one had 
equal rights and privileges; or because a moderate, even- 
tempered man acts justly; this use is very frequent; 
praetor, Cie. Verr. iv. 65: me sis usurns sequo, ib. v. 59: 
jura, Cic. Quint. r4: lex, Cic. Balb. 27. in. Hence, 
squum, subst., justice, right; preter equum, contrary 
to what is just and right, Plaut. Bacch. iii. 3, 14: de 
zquo disputare, Cic. Brut. 38: ex sequo, according to 
justice, Cic. Cecin. 23: cultor wqui, Ov. Met. v. 100: 
:quum est, it is right; sicut equum est, Cic. Fat. 4. in.: 
also with an infin., or an accus. and infin.; s&quum est, 
me a te impetrare, ut, &c., Pompei. in Cic. Epp. ad Att. 
viii. post epist. r2. (in two of Pompey's Letters): an 
potius hzc pati (al. patri) equum est fieri, Terent. Eun. 
di. 3, 94: quare ;equum est vos cognoscere, ''erent. Eun. 
Prol 42: quare equum esse, illos viros bonos—mittere, 
Nep. "Them. 7: :&quum esse, eum et officio meo consulere 
et tempori, Cic. Att. i. r. post med.: :quo with a com- 
parative, than is right, as, plus zequo, more than is right; 
plus :quo liber, Hor. Sat. i. 3, 52: injurias gravius :&quo 
habere, Sallust. Cat. 5o: thus also, squius, more just; 
melius szquius, Cic. Offic. iii. 15. post in., the more just 
the better : eum quidem ad carnificem est :quius quam ad 
Venerem commeare, Plaut. Rud. ii. 2, 16: quod zquissi- 
mum est, Cic. Cluent. 2, the height of justice: equum 
censere, to esteem as just; qui equum esse censent, nos 
jam a puero nasci senes, T'er. Heaut. ii. 1, 2: postulare, 
Ter. Andr. v. 3, 30: dicere, Ter. Ad. v. 3, 17. Also 
sequum with a dative; homini, Cic. Manil. 16: also with 
an accus. and infinit.; Cic. Att. i. r. post med.: equum 
esse, eum et officio meo consulere et tempori: Cic. Verr. 
iv. 33. extr., equum esse illos cogitare, &c.: Pompei. ad 
Dom. in Cic. Ep. ad Att. viii. post 12, equum est, me 
a te impetrare: thus also, Ter. and Nep. (see above): 
also an accusative absolute; ut piscatorem aequum est, 
Plaut. Rud. ii. 2, 6, unless agere be supplied from the 
preceding ; but this perhaps is not necessary: thus also, 
ut se zquum est, Plaut. Rud. Prol. 47; but this may be 
an ablative, (see below.) Sometimes it is followed by ut; 
equum fuisse, ut, &c., Ulp. in Pand. xlvii. 9, 3: aequum 
videtur, ut, &c., Plaut. Truc. iv. 7, 4: fuerat squius,— 
non uti (for ut) in eandem rure adcederes infamiam, 
Plaut. Trin. i..2, 83: thus ut follows :quitas, Cic. Offic. 
ii. 22. extr.: but the accus. with an infinit. is the more 
common. Observe moreover  r. It is sometimes fol- 
lowed by an ablative; plus vidissem, quam me atque illo 
zquum foret, Plaut. Bacch. iii. 3, 84: leno, ut se equum 
est, flocci non fecit fidem, Plaut. Rud. Prol. 47: also by 
quin, for ut non; equum videtur, quin quod peccarim, 
potissimum mihi id obsit, Plaut. ''rin. ii. 4, 187. — 2. 
JEquum et bonum, equity, i. e. which is not according 
to the written law, but depends on the umpire or judge; 
de sequo et bono disputare, Cic. Brut. 38. extr.: pro 
zquo et bono dicere, ib. 39. in.: hence, sequi boni facere 
(for qui et boni facere), or :qui bonique facere aliquid, 
to be content with; the former, Cic. Att. vii. 7. ante med. : 
the latter, Liv. xxxiv. 22. extr.: Ter. Heaut. iv. 5, 40: 
for this we find also :qui bonique dicere, 'T'er. Phorm. iv. 
3,32. Hence, V. Favourable, kind ; equo senatu, 
Cic. Q. Fr. ii. 3. post med.: oculi, Virg. /En. iv. 372: 
also with a dative; scilicet uni zquus virtuti, atque ejus 
amicis, Hor. Sat. ii. i, 7o. Also subst, « friend; et 
squi et iniqui, Cic. ad Div. iii. 6. extr.: «quos placabi- 
lesque, Cic. Or, ro, where it may be understood as an 
adjective: hence, of combatants, :quus locus, Czs. B. G. 
vii. sr: z:quum tempus, Suet. Cws. 35. 

JEQuvs, i, one of the /Equi: plur. ZEqui, the /Equi. 
See /Equi. 

ÀER, genit. aéris, m. (220), I. The air; aer cras- 
sus, Cic. Acad. iv. 25: temperatus, Cic. Divin. ii. 42: 
purus et tenuis, Cic. Nat. D. ii. 16: also in plural; aeres 
locorum salubres, Vitr. i. 1. extr.: aeribus binis, Lucret. 
iv. 292, flashes of lightning ; used especially of the lower 
air or atmosphere, as zether of the upper, see Cic. Nat. D. 
ii. 36. hunc (aerem) amplectitur wther. II. 4 cloud 
or mist, wherewith the poets clothe their heroes to ren- 
der them invisible; Virg. /En. i. 411 (418): Val. Fl.*v. 
400. III. 4n air-hole ; fistulee, Sen. Qu. Nat. iii. 24, 
fistulas aere tenui. IV. Summus aer arboris, for ca- 
cumen, Virg. Georg. ii. 123. V. Nitidus aer, Stat. 
Sylv. i. 3, 54, flash of light, lustre, brightness. IE 
Aer pinnz (pennz) odorate, Lucan. iv. 438, colour or 
fragrance. VII. Cicero says of Metellus, Att. i. 18. 
in.: non homo sed litus atque aer et solitudo mera, with 
whom no one can keep up intercourse; who is to others 
as the sea shore, the air, or mere solitude, i. e. where one 
cannot subsist. VIII. For darkness, duskiness, as 
the Gr. Z4e; sic tota passim regione vagantur Aeris in 
campis latis, of the infernal regions, Virg. /En. vi. 888. 
N. B. Aé&r gen. femin.; aere fulva, Enn. ap. Gell. xiii. 
20. med. Also, gen. neutr., e. g. obvia vibranti car- 

(serpens) gravis aera lingua, Virg. Culic. 164 : un- 
obvia vibrante go together for ad (versus) obvia, i. e. 
obvias res. N. B. Accus. sing., a&ra, very common both 
in the poets and prose writers; aquam et terram et ara; 
Cic. Nat. D. i. r5. med. 

JEna, e, f. (zio), I. A kind of weed that grows 

among wheat; generally considered to be the same as 

lares ; triticum (enecat) simili modo aera—. /Ere 
gramen—minimum est in cortice aculeato, Plin. H. N. 
xvi). 17. ante med. $. xliv. 3. Il. 4A figure for com- 
pulation, a numeral; see Salmas. ad Solin. p. 886. ex 
Vitr. Rufo et Epaphrodito, scriptoribus rei agrimensorie : 
thus o tp summas :ris brevioribus exprimunt, 
Sext. Ruf. viar. Pref.: Nonius says, c. 2. n. 42, wra 
est numeri nota, and quotes a passage from Lucilius, in 


ERE 


which however sra may be a plural: hence, especially, 
an epoch, era, e. g. the Hegira with the Mahometans, the 
wra Dionysiana among Christians. "This word occurs 
Isid. Orig. v. 36, :era (era) singulorum annorum constituta 
est a Cesare Augusto—. Dicta autem sra (era) ex eo, 
quod omnis orbis ss reddere professus est reipublice. 
N. B. We find also era for wra ; Isid. ed. Vulc. p. 115. 

JEJE, arum, a people of Carmania in Asia; Ptol. 

JERAMEN, Ínis, n. (from eratum, supine of swrare, 
originally from xs), I. For ses, of rare occurrence ; 
Commod. Instruct. 27: ferri vel eraminis purgamenta, 
"Theod. Prisc. i. 9. II. i. q. sramentum, « vessel 
made of brass, bronze or copper; vel ex diversis operibus 
sramen aut marmora, &c., Cod. 'T'heod. xv. 1, 37. N. B. 
Cod. Justin. viii. 12, 13, in the same law, reads: orna- 
menta aut marmora, &c., whence it is supposed that 
wramen ought to be read for ornamenta: or we may 
substitute z:eramenta. 

JERAMENTU M, i, n. (from the supine eratum of the 
verb rare, originally from s), a vessel made of brass, 
bronze, or copper ; tam supellex quam wramentum, item- 
que argentum, Paul. Rec. Sentent. ii. 6, 44: more fre- 
quent in the plural; e&ramenta, ib. 8. 56: Plin. H. N. xv. 
8. $. 8: wramentis, ib. xxxiii. s. prope fin. $. 30: xxxv. 
I5. med. $. 5r. 

JERARIA, s, f. (from srarius, a, um), sc. officina, 
« melting-house, refining-house, where the ore is melted 
and refined; Plin. H. N. xxxiv. 13. in. 8. 33: Varr. L. L. 
vii. 33, who says, ubi lavetur ws, :wrarias, non srelavi- 
nas, nominari, 1. e. officinas, ubi es purgetur, &c. 

JEnAnRYÍUM, i, n. (from :rarius, a, um), (sc. stabulum, 
&c., repository) any chest, a money-chest ; privatum sra- 
rium Cesaris interfectoribus ab equitibus Rom. constitu- 
eretur, Nep. Att. 8: commune, Nep. Arist. 3: militare, 
Suet. Aug. 49: "Tacit. Ann. i. 78: nullum zrarium— 
habet (Pompeius), Cic. Att. vi. r. post in., especially, a 
place in Rome where the publie money was kept, /he 
treasury, evchequer; dare pecuniam ex rario, Cic. 
Verr. iii. 70: referre (pecuniam) in erarium vetat? Cic. 
Agr. ii. 27. ante med.: przter aurum argentumque, quod 
(e preda) in erarium sit latum, Liv. xlv. 43. post med.: 
also, the money kept there, the publie money; srarium 
effundere, Cic. Tusc. iii. 20: sdificare ex :wrario do- 
mum, Cic. Harusp. 8. N. B. r. The archives were con- 
nected with the erarium; Ces. B. C. iii. 8r: Cic. Pis. 
35: Cic. Arch. 5: Tacit. Ann. iii. 31: and the standards 
were kept there; Liv. iv. 22: iii. 69. 2. The wrarium 
was in the temple of Saturn; Suet. Claud. 24: Plin. 
Ep. x. 20: Plutarch. in Poplic. 12. 3. The superin- 
tendence of it was committed in the time of the republic 
to the quastor Urbanus, with whom the tribuni crarii 
were associated ; under Augustus it was made over to 
the pretors ; Suet. Aug. 36: Tacit. Ann. xiii. 29: Clau- 
dius restored it to the quizstors, Suet. Claud. 24: Nero 
again gave it to the prztors; Tacit. Ann. xiii. 29: 
Hist. iv. 9. — 4. "he :rarium contained not only the 
regular annual revenue, but also a certain fund, which 
could not be touched except in case of necessity; 
this was called zrarium sanctius, Cic. Verr. iv. 63: Cic. 
ad Att. vii. 21: Ces. B. C. i. 14: Liv. xxvii. Io. prope 
fin. 

JEnARÍUS, a, um, I. From ss, brass, &c.5 of or 
relating to brass, bronze or copper; wrarie secture (or 
stricturze), Ces. B. G. iii. 21, mines: srariwe officine, 
Plin. H. N. xviii. ro. in. $. xix. 2: also simply, ewrariw, 
see /Eraria: fornaces, ib. xi. 36. $. 42: fabrica, art of 
working in brass, &c., ib. vii. £6. ante med. $. 57, where 
it is said, that according to some, the Chalybes, according 
to others, the Cyclops, were the inventors of the art: 
srarius faber, a worker in brass, bronze, or copper, e. g. 
a brazier, coppersmith, statuary; ib. xxxiv. r. &. 1 and 8. 
ante med. $. xix. 6: also swrarius, subst.; in srariorum 
officinis, ib. xvi. 6. post med. $. 8: thus also, erariorum 
marculi, Martial. xii. 57, 6: wrarium metallum, Vitr. vii. 
9, copper-mine. N. B. /Erarius for cereus, made of brass, 
bronze, or copper ; assem wrarium nemini debeo, Petron. 
57. ante med. II. From ss, money; ve/ating to 
money ; ratio :eraria, Cic. Quint. 4, i. e. wris: hence, tri- 
buni zrarii, Cic. Cat. iv. 7. post med.: Cic. Planc. 8. post 
med.: Cic. Qu. Fr. ii. 16. med., who managed the pay- 
ments of the public money, and by the lex Aurelia were 
constituted judges. See Tribunus. Cicero also, Att. i. 16. 
post in., speaks of them as judges; tribuni non tam rati 
(i.e. divites) quam, ut adpellantur, srarii, which last 
word is ambiguous, meaning either that'they were cor- 
rupted with bribes, or that they deserved to be reckoned 
among the zrarii, (see below.) Hence, swrarium (sc. 
stabulum, &c., repository); see /Erarium. Also, ewrarius, 
sc. homo, subst., « citizen of the lowest class, who not only 
was destitute of jus suffragii, but also was condemned to 
pay & sum of money as a fine by way of punishment. 
'T'his word is seldom used, except when the censors are 
said to reduce a Roman to the condition of an srarius ; 
srarium fieri, or in wrarios referri, &c., to be reckoned 
among the zrarii; which was a more severe disgrace 
than in Cwritum tabulas referri; aliquem facere crarium, 
Liv. iv. 24: ix. 34. ante med.: or aliquem referre in 
erarios, Cic. Cluent. 43: Liv xxiv. 18. med.: xxxiv. 43: 
or inter swrarios, Val. Max. ii. 9, 6: thus also, aliquem 
erarium relinquere, to leave in that condition at the time 
of laying down the censorship, Cic. Cluent. 45: Liv. xxix. 
37. post med.: thus also, tribuque moti (sunt), erarii 
omnes facti (sunt), Liv. xxiv. 18. ante med.: aliquem ex 
srariis eximere, Afric. ap. Cic. Or. ii. 66. extr. | N. B. 
Annone :rarie, Cod. 'T'heod. vii. 4. leg. 34, 35 and 36, 
pensions of corn, paid in money. 

JERATUS, a, um, part. from wro, I. From ses, brass, 
&c.s covered or ornamented with brass, &c.; lecti, Cic. 
Verr. iv. 26: classis, Virg. /En. viii. 678, having brasen 
beaks: thus also, naves, Hor. Od. ii. 16, 21. Hence, 
serate acies, Virg. /En. ix. 463, with steel weapons. 
Also, made of solid brass; wratw catensm, Propert. ii. 16 
(19, al. 20), 11: erato Danae circumdata muro, ib. ii. 
23, I15 (ii. 32, 595 al. ii. 30, 95.) 'N. B. /Erati scabra 
rubigine dentes, Petron. cexxiv. 2745; for obducti, qu. 
rusted, or covered with verdigrise, si lectio certa. 

II. From ss, money; possessed of money, rich; Cic. Att. 
i. 16. post in.: tribuni non tam srati, quam, ut adpel- 
lantur, zerarii. 1 


JERELAVINA 


JÉRELAVINA Or /ÉRILAVINA, a, i. q. :raria, Varr, 
L. L. vii. 33, who has coined this word, where he SAYS, 
ubi lavetur ws, wrarias, non serelavinas, nominari; ef. 
/Eraria. 

/EnENERVUS, i, a string of a musical instrument made 


of wire; Jul. Firm. vi. 31, si lectio certa. 


JEnÉscmiPTURA, wm, f. am engraving of a thing in 


brass; Aggenus in Frontin. p. 54. Goes. 


JEmÉus, a, um, (from ses), Il. Made of brass, 
bronze, or copper, brasen; clavus, Plin. H. N. xvi. 10. 


extr. $. 20: statue», Plin. Paneg. 52: ensis, Virg. /En. vii. 


74- 1I. Also, merely covered. or adorned with brass; 
puppis, Virg. /En. v. 198: rota, ib. 274. Hence,  r. 
Subst., zreus, sc. numus, « brasen or copper coins Vitr. 
ii. r. Also, 2. /Ereum or reus, sc. color, copper. 
colour; Plin. H. N. viii. 52. $. 78: pilus (apris) wreo 


similis agrestibus. 


AÉEREUS, a, um, quadrisyll. See Arius. 

AKnÍA, w, f. (sc. dea), Gr. 'Asgiz, I. Juno, quia: 
est a&ris regina ; hie ego te (Juno) aeriam potius ab acris 
regno nuncupatam voco, Martian. Cap. ii. post med. p. 
26. ed. Vulcan. II. A town of Gallia Narbon.; Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. 8. 5. III. The island Thasus 
was anciently called Aeria or /Ethria; Plin. H. N. iv. 12. 
med. 8. 23. IV. An ancient name of Egypt; Gell. 
xiv. 6: of Crete; ib., and Plin. H. N. iv. 12. ante med. 


$. 20: of Ethiopia; Hesych. 


JEnías, x», a king of Cyprus, father of Amathus, said 
to have built a temple to Venus in Paphos; "Tacit. Ann. 
ii. 62: Hist. ii. 3. 

JEnirER, a, um, (from es and fero), bearing any thing 


brasen; swrifer:e manus, Ov. Fast. iii. 740, i. e. ferentes 
sera, 1. e. eerea crepitacula, &c. - 


JERÍFÍCE, adv., Varr. ap. Non. cap. 4. n. 130, Muse 


polieis vestra, quas srifice duxti; for which Lipsius pro- 
poses, Musee Polyclis vestri, quas :rifice duxit, i. e. quas 


Polyclex ex sre artificiose fecit. 

JEníricrUM, i, n. i. e. opus ex cere factum : for this 
Non., cap. 2. n. Io, cites from Varro, mus: policis ves- 
tra, quas srifice duxti: which passage is quoted under 
JErifice. 

JEnirÓDINA, x, f. (from ws and fodina), i. e. eris 
fodina, Varr. L. L. iv. 1. 

JERÍMEN,i. e. ws, Fest. in Rumentum, at least ac- 
cording to Scaliger's reading. 

JERÍNUS, a, um, (from ss), 1.i.e. ex wre fac- 
tus, e. g. compedes, Varr. ap. Non. II. Of the weed 
era; farina, Plin. H. N. xxii. 25. post in. $. 58: xxiv. 
II. post med. $. 39. 

AEnÍNUS, a, um, (from aer), i. e. aérei, sc. c:xerulei 
coloris, b/ue, sky-blue; aerinas oves, 'l'ertull. de Habitu 
Mul. 8; but others read earinas (22:»4s from £ze, ver); 
and thus ed. Pamel, vernantes, or verni coloris, &c., 
having the colour of spring, green. 

JEniPES, édis, (from ss and pes), I. That has 
brasem feet, brasen-footed ; cerva, Virg. /En. vi. 803: 
sripedes tauros, Ov. Her. xii. 93. II. Fleet, quick 
of foot ; :eripedes cervi, Auson. Id. xi. 14, where wripedes 
is quadrisyllable and so from sripes, (see I.); not from 
aeripes, (from aer and pes), unless we say that Ausonius 
has contracted aeripedes of five syllables into four, which 
would be harsh. But whence is this signification de- 
rived ? probably from the other, brasen-footed, which 
includes the idea of durability, and hence that of exertion, 
quickness in running. 

JEnisÓNUS, a, um, (from es and sono), that sounds 
like brass, of brasen sound, a poetical epithet ; antra, Sil, 
ii. 93, sc. with the clashing of armour by the Curetes : 
mons, Val. Flacc. iii. 28, where the Corybantes made a 
clattering with their arms: urbes, Claud. Bell. Get. 234, 
of the noise of the brasen pans which were struck at the 
time of an eclipse of the moon. 

AfÉníus or AKÉRÉvs, a, um, (Zígw:), I. Aerial, 
dwelling in the air ; aerium genus animalium, Cic. Univ. 
ro: volatus avium, Cic. 'T'op. 20: aerias vias carpere, i. e. 
per aerem volare, Ov. Art. ii. 44: aure, Virg. /En. v. 
520: mel a&rium, Virg. Georg. iv. 1, i. e. ex rore aéris 
nascens, acording to the opinion of most of the ancients; 
cf. Senec. Ep. 84. post in., and Plin. H. N. xii. 12. $. 12, 
who says, venit hoc (mel) ex aére; &c. Hence, In 
Aerial, i. e. raised aloft in the air, high; aeriw Alpes, 
Virg. Georg. iii. 474: quercus, Virg. /En. iii. 680: arces, 
ib. 291: aurw aerim, ib. v. 520: cornua, Ov. Fast. v. 
IIS. III. Vain, empty ; neque illud—spe vobis aéria 
blandiatur, quod, &c., Arnob. ii. post med. p. 109. ed. 
Herald. N. B. Aeria is a name of Juno, 'l'hasus, Crete, 
Egypt. See Aeria. / 

AÉniZUsA, m, f. (Z:gídouzz part. from spi», similis 
sum aeri, imitor aerem), e. g. gemma, i. e. c:rulea, e. g. 
smaragdo similem (iaspidem) Indi ferunt; Perse aéri 
similem ; ob id vocatur aerizusa, Plin. H. N. xxxvii. 8. 
post med. $&. 37. Some, e. g. Salmas. ad Solin., consider 
it to be the turkois. 

JEno, ónis, m. (prob. from «ge, tollo, &c.), a wicker 
basket, dorser ; Vitr. v. 12: wronibus arena plenis, Plin. 
H. N. xxxvi. 14. $. 2r. Hard., where earlier edd. e.g. Elzev. 
read peronibus; cf. Donat. ad "Terent. Phorm. i. 2, 72: 
Phormio (parasitus) a phormione (formione) dicitur spar- 
teo, quem nos Eronem dicimus, &e. N. B. It is also 
written ero, Donat. (see above.) Y 

Amo, avi, atum, are, (from ws), to cover with brass 
or copper; Priscian. viii. llence, wratus, a, um, (see 
above.) 

AKmnóiDESs, is, (2s20u22, a&ri similis), of the colour of 
the air, or (perhaps) U/uish ; berylli, Plin. H. N. xxxvii. 5. 
prope fin. &. 205 according to the opinion of the moderns 
it is our sapphire. "" 

AERÓMAN'TIA, c, f. (Z«gzgpavztiia), ars ex aere divinan- 
di, Isid. viii. med. p. 19o. ed. Vule. — — 

AKmórE (quadrisyll., es, and A£nóPa, w, f. (Ac 

$1), I. Daughter of Catreus (Apollod. iii. 2, I) 
wife of Plisthenes (Apollod. iii. 2, 2), according to others 
of Atreus (Hygin. 86), and mother of Agamemnon and 
Menelaus (Apollod. ib.); she committed adultery with 
"T'hyestes, brother of Atreus; Ov. Trist. ii. 392: Hyg. Fab. 
86. II. A daughter of Cepheus, who was with child 
by Mars, and died in labour; Pausan. vili. 445 the child 
was called Aeropus, Pausan. ib. andy 

AknópÉTES (Zpomiris, in aere volans, from ze, aér 
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and síriz9«;, volare), the name of the sixth book of 
Apicius, which treats of fowl, and the proper manner of 
dressing it. 

AinoPHAGÍA, s, e. g. aerophagie simul date sunt, 
Petron. £6; it is uncertain what this means, and whether 
the reading be correct ; literally it is an eating of the air, 
or aerial eating ; probably, a kind of food of a very slight 
flavour. Others read it differently. Ed. Anton. reads 
agriofragule (from a conjecture of the editor) from Zygrs; 
wild, and fragum, strawberries, and so, wild strawberries. 

Aknórnónvus (five syllables), i, (Z:20968os), aerem ti- 
mens, Col. Aur. Acut. 1. 12. 

AfnóPus (os) i, m. ('Afgezes)), son of Aerope by 
Mars; Pausan. viii. 44. See Xerope. Also, a mountain 
in Illyria or Macedonia, between which and mount Asnaus 
the river Aous runs in a narrow valley; Liv. xxxii. 5. 

JEnosvus, a, um, (from s), full of, abounding in, or 
mived with brass or copper ; aurum srosum, 1. e. mixtum 
zre, Plin. H. N. xxxiii. 5. prope fin. $. 29: ferrum fra- 
gile et zrosum, ib. xxxiv. 14. med. $. 41: fit et (ws) e 
lapide :roso, quem vocant cadmiam, calamine, ib. i. $. 2: 
pecunia, Sczv. Pand. xlvi. 3, 102, of a base standard, 
containing much copper. Cyprus was called srosa, as 
abounding in copper (zs, sc. Cyprium); Fest. 1 

JERUcCA, ow, f. (from zs), i. q. serugo, verdigrise, Vitr. 
vii, 12. 

JEnUGÍNO, avi, atum, 1. (from srugo), /o rust; Vulgat. 
Jacob. v. 3. 

JERUGÍNOsUS, a, um, (from :rugo), rusty (said of 
copper); lamellas, Senec. de Brevit. Vite 12: fig.; manus, 
Senec. Controv. i. 2. prope fin., unclean, polluted. 

JERUGoO, inis, f. (from ws), I. Rust (of copper), 
verdigrise; Plin. H. N. xv. 8. $. 8: xxxiv. rr. med. $. 
26, and c. 17. in. $&. 48: Cato R. R. 98: cris cwrugines, 
Colum. vii. 5, 12. ed. Gesner., where «ris is redundant ; 
whence Schneider retains e Cod. Sang., &c., rubigine for 
erugine: ib. $. 22, erugo Cypria, Plin. H. N. xxxiii. 5. 
prope fin. $. 29, verdigrise: :s Corinthium in cruginem 
(incidit), Cic. Tusc. iv. r4. Hence, on account of the 
similarity, II. Z/l-will, hatred, rancour, which would 
consume the fortune of another like rust; hic nigrae suc- 
cus loliginis; hec est erugo mera, Hor. Sat. i. 4, 100: 
nimia, Martial. ii. 61, 5: viridis, ib. x. 33, 5: and 
III. Avarice, covetousness; hec animos wrugo et cura 
peculii cum semel imbuerit, speramus, &c., Hor. Art. 
330: wrugini semper intentus, Apul. Met. i. post med. 
p. 112, 4. Elmenh., of a meanly avaricious man ; or this 
may mean money. IV. Money ; follis cum tota zeru- 
gine, Juvenal, xiii. 60, a purse with its money : :rugini 
semper intentus, Apul. Met. i. (see above.) 

AJEnuMNA, z, f. (Etymology uncertain. Some, as 
Festus in /Erumnulas, Scaliger and Dacier ad Festum, 
derive it from Ze», tollo, so that it would come from 
&igouivo, quse tollitur. Vossius in Etymol. derives it 
from Gr. gíguvz, which seems more probable; unless 
perhaps it comes from zs, want of money, or hard labour 
in the mines.) I. Labour ; hard toil, when it becomes 
very grievous; Cic. Tusc. iv. 8: Cic. Fin. ii. 35: Pers. i. 
I, I: Lucret. iii. 5o: Hor. Ep. ii. 2, 26.  N. B. Quint. 
viii. 3, 26, censures the word as being antiquated, and 
prefers labor ; he says, &rumnas quid opus est? tanquam 
parum sit, si dicatur labor. lI. Misery, misfortune, 
calamity, want; Cic. Par. 2: "Ter. Hec. iii. 1, 8: v. 4, 
36: Sallust. Cat. 50. $. 6: Jug. 14: ib. 24. extr. Cort.: 
Plaut. Rud. ii. 3, 71. Also with adversa (advorsa), re- 
dundant; Ter. Phorm. ii. r, 12: Cic. Tusc. iii. 14, e 
poeta. 

JERUMNABÍLIS, e, (from srumna, or, as I consider 
that adjectives in abilis come from a supine in atum, 
from an obsolete verb :rumno, are, to lament), /ament- 
able, full of trouble, calamitouss illud miserandum et 
magnopere srumnabile erat, Lucret. vi. 1229: labor, 
Apul. Met. i. pref. post in. p. ro2, 17. Elmenh., where 
some old edd. read zrummali: vita, ib. viii. ante med. p. 
205, 19. Elmenh.: solatio erumnabilis deformitatis meze 
recreabar, ib. ix. ante med. p. 224, 7. Elmenh. 

JEnuMwNALIs, e. See /Erumnabilis. 

JEnvMNATUS, a, um. See /Erumno. 

JERUMNOSUS, a, um, (from «rumna), .fu/] of trouble, 
oppressed with want and. sorrow, lamentable, miserable ; 
infelix et z&erumnosus, Cic. Verr. v. 62. extr.: nec Regu- 
lum serumnosum, nec infelicem putavi, Cic. Par. ii. in.: 
miseros adflictos, serumnosos, calamitosos, Cic. 'l'usc. iv. 
38: Terentia omnium erumnosissima, Cic. Att. iii. 23. 
extr.: nec tam :rumnoso navigavissem salo, Cic. Tusc. 
iii. 28, in a translation from Euripides: nihil est z:erum- 
nosius sapiente, Senec. de Ira ii. 7. 

JERUMNO, are, (from :rumna), I. To make mi- 
serable, to oppress with sorrow; ego srumnatus, deartu- 
atus sum miser, Plaut. Cap. iii. 4, 108. ed. Par. and 
Camer.: and thus the Codd. Palat.; but edd. Douz., 
Buchner., 'Taubm., and Gronov., read deruncinatus. 

II. To lament or mourn over one as unfortunate ; hence, 
probably, comes zerumnabilis. T 

JERUMNÜLA, z, i. e. furcilla, « small fork for carrying 
burdens; Festus. He says, wrumnulas Plautus refert 
furcillas, quibus religatas sarcinas viatores gerebant, &c., 
which passage is not extant in Plautus. 

JEnuscATOR, Oris, m. (from :rusco), one who goes 
about begging, a vagrant; Gell. xiv. 1. post in. 

JEnuvsco, are, (from ss), £o go about begging ;, Senec. 
de Clement. ii. 6: Gell. ix. 2. med. 

JEs, sris, n. (Etymology uncertain. ^ Vossius in 
Etymol. advances the following conjectures; either from 
the Hebrew ww ignis, on account of its brightness, or 
from yw terra, because it is dug out of the earth, 
or from 213», ardeo, (whence «icis, and thence zs), from 
its brightness, or from Zez«, Mars and ferrum, the ori- 
ginal meaning of which was ore.) I. Ore, i:e.. rx. 
Any metal as it is dug from the earth, 2. Also any re- 
fined metal except gold, silver, tin, and usually, iron ; 
particularly copper: hence, ss Cyprium, copper; Plin. 
H. N. xxxiv. 8 prope fin. and 9. $. 20: ut e nigro ruti- 
lum zrique adsimilem capillum redderent; Suet. Ner., 
copper-coloured : scoria zris, dross, Plin. H. N. xxxiv. 
r1. in. $. 24 : flos veris, ib., copperflower : zs fusum, ib.: 
squama ris, Cels. ii. 12. in. When said of money, can- 
dlesticks, vessels, or other houshold furniture, it generally 
means, brass or bronze; statua ex eere, bronze, Cic. Phil. 
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ix. 6: hence, ducere era. Alexandri vultum simulantia, 
Hor. Ep. ii. 1, 240, to work bronze with the hammer so 
as to frame it into a statue, to make a bronze or brasen 
statue. Il. Any thing made of brass, bronze or 
copper; vs cavum, Ov. Met. iv. 504, a caldron: sra tin- 
nitus :re repulsa dabunt, Ov. Fast. iv. 184, i. e. cymbala, 
which they used to strike against each other: thus also, 
ws acutum, i. e. cymbala, ib. 189: Corybantia sra (in 
sacris Cybeles), i. e. cymbala, Virg. /En. iii. 111: sera sere 
repulsa (in sacris Bacch.), i. e. cymbala, Ov. Met. iii. 532 : 
sra refipere, Cic. ad Div. xii. 1, i. e. s&eneas tabulas le- 
gum : :re ciere viros, Virg. JEn. vi. 165, i. e. tuba nea : 
ws rectum, Juv. ii. r18, i.e. tuba wnea: sra rotunda 
Cybeles, Prov. iv. 7, 81, i.e. tympana : demto sre, Ov. 
Met. viii. 32, helmet: sra 'Temeswa, ib. vii. 207: Fast. 
v. 441: Medic. Fac. 41, brasen pans at "Temesa, which 
were beaten in enchantments, or other superstitious cere- 
monies, as in driving away spectres, relieving the moon 
from an eclipse &c.: hence called also sra auxiliaria, 
Ov. Met. iv. 333: wra pendentia, Ov. Met. viii. 856, 
and sra unca, Ov. Pont. ii. 7, ro, hooks: geminant era, 
Hor. Od. i. 16, 8, i.e. arma, hastas et scuta: ss Peril- 
leum, Ov. in Ibin 439, i. e. taurus :eneus a Perillo factus: 
called also :»s Paphium, i.e. ex «re Paphio (or Cyprio) 
factum, ib. 440: marmor wraque, Hor. Ep. i. 6, 17, i. e. 
statuas ex marmore et ere; but cra may signify any 
thing made of brass or copper, especially of Corinthian 
brass: excudent alii spirantia mollius sra, i. e. statuas 
ex wre, Virg. /En. vi. 848: thus also, vetuit, ne alius 
Lysippo (i. e. quam Lysippus) duceret vra Alexandri vul- 
tum simulantia, Hor. Ep. ii. 1, 240, statues; or it may 
be rendered, to mould or shape brass or bronze into a 
likeness of Alexander, and so to make a figure or statue ; 
which comes to the same. III. The Roman copper 
coin s, e. g. in the form per zs et libram, Ulp. Fragm. 
Xx. 2 and 9, i.e. per assem, &c.; cf. Mancipium: thus 
also, ws tenens ita dicit, Cai. Institut. i. 6, 3. (e Boeth. 
iii. Comment. in Topic. Cic.): emtus est hoc sre cwnea- 
que libra, ib. Particularly ws is often put for asses; 
quinquaginta millia sris, i. e. assium, Liv. xxiv. 11: de- 
cles zris, ib., ten hundred thousand asses: dena millia 
eris, and bina millia sris, Liv. i. 43. Hence, «ws grave, 
asses of full weight, Liv. iv. 60: v. 12; a term by which 
the ancient asses, of pound weight, were distinguished 
from the lighter modern coins; Sen. ad Helv. 12. extr., 
in dotem grave ws acceperunt: cf. Sen. Nat. Quoest. i. 
I7. extr. where no sum is named: probably a certain 
amount of es grave, appointed as the public dowry of 
poor girls, is to be understood ; unless we take ses in the 
sense of money, and suppose zs grave to be equivalent to 
*a large sum of money.' As the as was the most ancient 
coin, hence zs signified, IV. Money, generally ; an- 
cilla sre suo emta, i. e. pecunia, Ter. Phorm. iii. 2, 26: 
ss circeumforaneum, Cic. Att. ii. 1. extr., money borrowed 
of a banker, debts; for bankers had their shops or banks 
in the forum: qui non zre lavantur, Juv. ii. 152, bathe 
for money: equiti certus numerus seris est adsignatus, 
Liv. v. 7. extr.: hence, nullum suspicio, nullum in bonis 
numero, quod ad zs exit, Sen. Ep. 88. in., seeks for, has 
respect to profit, or gain: hence, r. /Es alienum, prop. 
other men's money, i. e. debts, (freq.); vs alienum ha- 
bere, Cic. ad Div. v. 6: Cic. Verr. iv. 6. in.: facere, Cic. 
Att. xiii. 46: or, contrahere, Cic. Q. Fr. i. 1, 8, to con- 
tract: also, conflare, to contract; ss alienum magnum 
conflare, Sallust. Cat. 14 and 24: in :re alieno esse, Cic. 
Verr. iv. 6: magnitudo zris alieni, Sallust. Cat. 33. Cort. : 
es alienum dissolvere, Cic. Sull. £6, to pay : also, solvere, 
Liv. xxxi. 13, solvendo :wre (for sri) alieno resp. esset, 
be able to pay : in ss alienum incidere, Cic. Catil. ii. 9 : 
also, laborare ex zre alieno, Czes. B. C. iii. 22: exire sre 
alieno, Cic. Phil. xi. 6, to get out of debt: also, es meum 
alienum, my debts, debts which I owe, Cic. Att. xiii. 46, 
si quid zeri meo alieno superabit: thus also, suum :es ali- 
enum, his debts ; suum ss alienum susceptum, which he 
has himself contracted, Ulp. in Pand. xxiii. 3, 5. extr. 
Also, ws without alienum; prz sre Tusculanum pro- 
scripsisse, Cic. Att. vi. 1. prope fin., for debt: thus, Ulp. 
in Pand. l. 16 (de verb. signif.), 213, xs alienum est, 
quod nos aliis debemus ; :es suum est, quod alii nobis de- 
bent: also, ws alienum, fig., i.e. a promise not yet ful- 
filled ; Cic. Topic. r. extr., admonitus hujus zris alieni. 
Hence, probably, in sre meo est, Cic. ad Div. xiii. 62 : 
xv. I4. in., he is my friend. 2. Wages, hire, especially 
soldiers! pay; thus often in Livy, e. g. v. 3. in., era mi- 
litantibus constituta: ib. 4, danda esse sra militibus: 
hence, era procedunt, the pay goes on, ib. 7. extr., cra 
omnibus procedere: hence, dirui zere, to suffer a reduc- 
tion of pay, Varr. ap. Non. c. 12. n. 53: Festus, and 
Plin. H. N. xxxiv. 1. $. 1: hence, dirui re, said of Ver- 
res, Cic. Verr. v. 13, to be a bankrupt: hence, 3. /Era, 
for military service; Cic. Verr. v. 13, cognoscent omnes 
istius sra illa vetera, campaigns: some explain it cri- 
mina; but it is coupled with stipendiis, rei militaris, &c. 
4. JEra, counters : hence, numbers or sums of money in 
a reckoning; cum rationem a dispensatore adcipis, si zera 
singula probasti, summam.-—non probare? sums: est ve- 
teris consuetudinis, ut retro sra dicerentur, ita, ut semis 
tertius, semis quartus pronuntiarent, Varr. L. L. iv. 36: 
Cic. ap. Non. c. 13. n. 18. 5. /Es for pretium ; homo 
alicujus :ris, Gell. xviii. 5. $. 6: hence, sre suo censeri, 
to be valuable for its own sake, not to need recommend- 
ation; virtus super ista consistit, suo ere censetur, Sen. 
Ep. 87. ante med. 

JEsXcus and /EsXcos, i, (A/zxo«), a son of Priam by 
the nymph Alexirhoe, dau. of the Granicus (according to 
others, by Arisba, Apollod. iii. 12, 5): he fell in love 
with Hesperia, on whose death he threw himself into the 
sea, and was changed into a sea-fowl (mergus) ; see Ov. 
Met. xi. 762. seq. 

JEsXLO, onis, (zizáA o»), a kind of small bird, enemy 
of the vraven, whose eggs it destroys; Plin. H. N. x. 74. 
$. 95: cf. Aristot. Hist. An. ix. 1: /Elian. Hist. Am. ii. 
£15; whence it appears that it is a hawk, not a small bird, 
as Pliny supposes. 

JEsAPIUS (JEsépius) a, um. See /Esepus 

JEsAn, IL i.e. Deus, in the Etruscan language; 
Suet. Aug. 97. II. /Esar, áris, a river of Magna Grze- 
cia, near Croton; Ov. Met. xv. 22: called also /Esarus 
or /Esaros, Strabo, and T'heocr. iv. 17: hence, /Esareus, 
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a, um, e. g. flumen 7Esareum, Ov. ib. 54, the river /Esar 
or /Esarus. 

JEsÁmus or /EsAROs, i, a river near Croton; (see 
JEsar, II.) 

JEscHÍNEs, is, m. (Alexívns), I. A celebrated 
Athenian orator, and rival of Demosthenes, by whom he 
was at length overcome, and compelled to quit Athens ; 
whereupon he went to Rhodes, and became the author of 
the Rhodian oratory; Cic. Or. ii. 23: iii. 56: Quint. ii. 
I, I7: X. I, 22. N. B. 7Eschinen for JEschinem, Plin. 
Ep. xi. 20. ed. Cort. II. /Eschines Socraticus, a dis- 
ciple of Socrates, in whose name several discourses are 
extant; Cic. Invent. i. 31: Quint. v. 11, 27. LIE A. 
physician and writer of Athens; Plin. H. N. xxviii. 4. 
med. $. ro. : 

JEscumErs, Ídis, f. (A/zyezi:), dau. of 'Thespius, and 
mother of Leucones by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

JEscHnÍON, onis, (A/zx:eízv), a name of several per- 
sons, e. g. of a writer on husbandry ; Varr. R. R. i. 1, 9. 

JEscunóLOGLa, w, f. (wir;poXoyím), obscene speech; 
Diomed. 

JEscHYLUus, i, m. (Alexxoc), I. A celebrated tra- 
gic poet of Athens, and the oldest of the three whose 
works are extant, viz. /Eschylus, Sophocles, and Euripi- 
des; of whose plays seven remain. He was cotemporary 
with Miltiades and "Themistocles, and was present at the 
battles of Marathon and Salamis; Cic. Acad. i. 2: Cic. 
'Tusc. ii. 10: Hor. Art. 279: Quint. x. i. 66: hence, 
ZEschyleus, a, um, e. g. /Eschyleo cothurno, Prop. ii. 34 
(25. al. 32), 415 but ed. Broukh., with most others, reads 
Achilleo. II. A rhetorician of Cnidus in Asia, cotem- 
porary with Cicero; Cic. Brut. 95. ante med. 

JEscH Y NÓMÉNE, es, (bashful), sc. herba, (zizzzvvoptvn, 
sc. Bováyz), a herb whose leaves shrink from the touch, 
sensitive plant; Plin. H. N. xxiv. 17. prope fin. 8. 102. 

/EscÜrawvus Deus, i.e. wris, a god of copper, or cop- 
per-money, and father of Argentinus, i. e. god of silver, 
or silver coin; copper coin having been in use among the 
Romans before silver ; August. de Civit. Dei iv. 21. 

JEscÜrRAPíus, i, ('AzxA7:s), a son of Apollo and Co- 
ronis dau. of Phlegyas a 'T'hessalian (according to others, 
of Arsinde, dau. of Leucippus, Apollod. iii. ro, 3). .Ac- 
cording to some, he was born at Epidaurus, where he 
was exposed, and thereupon suckled by wild beasts. He 
was a pupil of the centaur Chiron, who taught him the 
art of medicine, which he so much improved, as on that 
account to be reckoned among the gods. He was the 
father of Podalirius and Machaon. "The Romans con- 
veyed hi$ image from Epidaurus, where he was especially 
worshipped, in the form of a serpent, to Rome, and built 
him a temple; see Ov. Met. xv. 624—744: Lactant. i. 
IO. in.: Apollod. iii. 10, 3: Cic. Nat. D. ii. 24. He was 
killed by lightning, as a punishment from Jupiter for 
having restored several dead persons to life; Ov. Fast. 
vi. 735: Apollod. iii. ro, 4. .N. B. "There were several 
JEsculapii, according to Cic. Nat. D. iii. 22. NN. B. Ne- 
mus ZEsculapii, between Sidon and Berytus in Phoenicia ; 
Strabo. 

JEscrETUM (Esciletum), i, n. (from ssculus), « place 
where esculi grow ; with the poets, for * a forest of oaks ; 
Hor. Od. i. 22. 14. 

JEscÜrÉus (Esculeus), a, um, (from sesculus), rvelat- 
ing to the esculus; esculee frondis, Ov. Met. i. 449: ut 
axes quern: cum :esculeis non misceantur, Pallad. i. 
0512s 

AEscriNvus (Escul.), a, um, (from zsculus), i. q. sescu- 
leus, e. g. axes, Vitr. vii. 1: we find also esculinius (escul.), 
a, um, e. g. postibus, Inscript. ap. Gruter. p. 207. 

JEscÜrvus or EscÜLvs, i, f. a species of oak, sacred to 
Jupiter (Plin. H. N. xii. r. in. $. 2: xvi. 4. post med. 
$. 8.), bearing sweet acorns fit for food (whence probably 
it ought to be written with a single e, from esca), and 
used as such in many countries, e. g. Spain and Pales- 
tine; « mast-tree; Vitr. ii. g: Hor. Od. iii. 9, 17: Virg. 
Georg. ij. 16 and 291. Glandem ferunt robur, quercus, 
esculus, cerrus, ilex, suber, Plin. H. N. xvi. 6. post in. 
$.8. Originally the civic crown was made of the boughs 
of the ilex, but afterwards of the ssculus; Plin. H. N. 
xvi. 4. $. 5. 

JEsEPUS, i, m. (A/zzzoc), a river of Mysia, which falls 
into the Propontis near Cyzicus; Plin. H. N. v. 32. post 
in. $&. 40: Hom. Il. A. 9r, M. 21: Ptol. and Strabo: 
hence, /Esepius or ZEsapius, a, um, thereto belonging; 
JEsepia flumina, Val. Fl. iii. 420. ed. Heins. 

AsERNÍA (Esernia), », f. (Aizsevíz, Ptol.), a town of 
Samnium in Italy ; Sil. viii. 568: Vellei. i. 14: Liv. Epit. 
72 and 73: Cic. in Ep. ult. ad Pompei. in Epp. ad Att. 
viii. post 115 where ed. Ern. reads Esernia. 

JEsERNINUS (Esern), a, um, of or belonging to ZEser- 
nia; ager /Eserninus, Liv. x. 31: turma /Esernina, Liv. 
xliv. 40: /Esernini, i.e. incole ZEserniw, Liv. xxvii. 10: 
Plin. H. N. iii. 12. $. 17, in which last passage it is writ- 
ten Esernini. Also a cognomen of the Marcellian fa- 
mily, M. Marcellus having been taken prisoner at /Eser- 
nia; Liv. Epit. 73: Plin. H. N. xii. r. extr. $. 5, (where 
it is written Esern.): and Cic. Brut. 36, ZEsernini pater, 
ed. Ern. Hence C. Marcellus is so named, Cie. Verr. iv. 
42. Also the name of à celebrated gladiator; whence 
the proverb, /Eserninus cum Pacidiano, or vice versa, 
when two equally great men contend together; Cic. Q. 
Fr. iii. 4: cf. Cic. Opt. Gen. Or. 65 since they were both 
celebrated gladiators. 

JESINAS, àtis, adject., of or belonging to ZEsis: hence, 
caseus /Esinas, Plin. H. N. xi. 42. $. 97: ZEsinütes, the 
inhabitants, ib. iii. 14. ante med. $. 1 : 

Asrs, is, m. (Afzis, Strabo), I. A river of Italy, on 
the confines of Umbria and Picenia, running between 
the towns Ancona and Senogallica into the Hadriatic ; 
Plin. H. N. iii. 14. $. 19: Liv. v. 35: Sil. viii, 446. 

II. A town near the same; Ptol, and Inscript. ap. Gru- 
ter. p. 446. n. 1. qe ov 

JEsiTue, arum, a people of Arabia deserta; Ptol; 
where Bochart proposes to read Ausitz. - 

JEsfus, i, a river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. post 
med. $. 43. Z — 

JEsÓLA, JEsoLAN1:. See /Esula. 

JEsox, ónis, a '"Thessalian prince, son of € 
"Tyro (Apollod. i. 9, 11), father of Jason and | 
and elder brother of Pelias, said to have been 
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youth by Medea; see Ov. Met. vii. 168. seqq. : especially 
ib. 232. seqq. His brother Pelias seeking his life, he put 
an end to his own existence by drinking bulls! blood ; 
Apollod. i. 9, 27. 

JESONA, w, à town of Hispan. Tarrac., on this side 
the Iberus, not far from the river Sicoris: hence, /Eso- 
nensis, e, Inscript. (Cellar.) 

JESÓNÍDES, c, m. (Aizoví25:), a son or other descend- 
ant of /Eson; thus, Jason; Ov. Met. vii. 164: Art. ii. 
103: Her. vi. 109. 

JAsÓNÍUus, a, um, (Aizéwes), of, belonging, or relating 
to /Eson; JEsonius heros, Ov. Met. vii. 156, Jason : do- 
mus, ib. Ier. xii. 134. 

JEsoprEUs or /EsOPIUS, a, um, (AleZztvs), /Esopian, 
i. e. derived from or relating to /Esop, in the manner of 
JEsop; fabelle /Esopes, Phaedr. lib. v. prol. r1: also the 
title of the book is Fabule ZEsopesm; where some edd. 
read JEsopiw : /Esopeos logos (i. e. fabellas), Sen. de Con- 
sol ad Polyb. 27. XN. B. The penult is short Auson. 
Epist. xvi. 77, /Esopiam trimetriam. 

JEsOrPÍCUS, a, um, i. q. /Esopeus, e. g. sunt autem fa- 
bule aut ZEsopice aut Libysties, &c., Isid. Orig. i. 39. 

JEsOPUus, i, m. (Azo), I. A celebrated fabulist, 
2 Phrygian by birth, by condition a slave. Some have 
doubted of his existence. He is mentioned Quint. i. 9 
(15)- dn. s. v. 11, 19. II. A very celebrated tragic 
actor, and friend of Cicero, who, notwithstanding his pro- 
digality, left àn immense fortune to his equally prodigal 
son; Cic. Tusc. iv. 25: Cic. Divin. i. 37: Cic. Q. Fr. 1. 
2, 4: Cic. ad Div. vii. 1: Hor. Ep. ii. 1, 82: Quint. xi. 
3, 111: his son was a very great spendthrift; Hor. Sat. 
ii. 3, 239: Val. Max. ix. 1, 2: Plin. H. N. ix. 35. prope 
fin. $. 59, where he is called Clodius: also, ib. x. 51. $. 
72, maxime insignis est— Clodii /Esopi tragici histrionis 
patina Sestert. centum (al. sexcentis Sestert.) taxata, in 
qua, &c., where the father seems to be intended; but 
probably filii is to be supplied; cf. Val. Max. loc. cit.: al- 
though in Tertull. de Pall. 5. extr., the actor /Esopus is 
mentioned, as having eaten nightingales. "The younger 
JEsopus is mentioned also, Cic. Att. xi. 15. 

JESQUILULE, /ESQUILINUS, &c. See Exquil. 

JEsTAs, àtis, f. (related to :stus, and both to the Gr. 
eid», uro, ardeo; and «ei?s, sstus, ardor: also to the 
Hebr. vos, ignis), I. The summer; Cic. Divin. i. 42: 
Cic. Senect. 4: sstas summa, Cic. Verr. v. 12. in.: ib. 
€. 31. in., towards the close: adulta, the heat of summer, 
Tacit. Ann. ii. 23: Sallust. in Fragm. ap. Serv. ad Virg. 
Georg. i. 43: nova, the early part of summer, Virg. /En. 
i. 430 (434): Sallust. in Fragm. ib.: media sstate, Cic. 
Manil. 12, at midsummer : ineunte, Cic. Att. iv. 2. prope 
fin., at the beginning of summer: adfecta jam prope 
estate, Cic. in (Econ. ap. Non. c. 2. n. 702 5 or p. 1069. 
ed. Cic. Ernest. noviss., towards the close, &c. XN. B. 
JEstas anni, where anni is redundant, Gell. ii. 21. in.: 
xix. 5. in. N. B. The summer began with the Romans 
on the gth of May (according to Varr. R. R. i. 28: Co- 
lum. xi. 2. $. 39), or on the t4th (according to Ov. Fast. 
v. 600), and ended on the 7th of August (Varr. ib.), or 
the 12th ; Colum. ib. $. 57, and Plin. H. N. xviii. 31. in. 
$. 74. In ancient times, as sometimes with us in com- 
mon conversation, the summer included the spring, so 
that it lasted from the vernal to the autumnal equinox; 
wstatem incipere sic peritiores tradiderunt, ab eequinoctio 
verno et finiri e&quinoctio autumnali, et ita senis mensi- 
bus zstas atque hyems finitur, Ulp. in Pand. xliii. 20. 
post med. $. 32. II. For annus; tertia wstate, Vell. 
li. 81, in the third summer, i. e. year: novem «eestatibus, 
in nine years, ib. 47: septima jam vertitur (i. e. est) 
stas, Virg. /En. v. 626. ILI. Heat of summer ; de- 
fendit :statem capellis, Hor. Od. i. 17, 3. IV. Sum- 
mer-breeze; per wstatem liquidam nare, Virg. Georg. iv. 
59. V. Astates, freckles; states, et que decolorem 
faciunt cutem, fimum vituli cum oleo—subactum emen- 
dat, Plin. H. N. xxviii. 12. post in. $. 5o. N. D. Ablat. 
sstati, Lucret. vi. 712. Creech. 

JEsTÍFER, a, um, (from sstus and fero, for zstum fe- 
rens), l. Hot, bringing or occasioning heal; canis 
(the constellation, or the dog-star), Virg. Georg. ii. 353: 
ignis, Lucret. i. 664. IH. Suffering heat, hot, sultry ; 
Libye, Lucan. i. 206 : Nilus, Stat. Sylv. iii. 3, 91: campi, 
Sil. xvii. 452. 

JEsTiFLÜUS, a, um, i.e. estu aquarum fluens, sur- 
rounded by the tides wstifluis 'Thetis continet antris, So- 
lin. Fragm. Pontic. 3. (in Collect. Pithoei.) 

JEsT1II, orum, a people of Germany. See /Estyi. 

/EsTIMAZÍLIS, e, (from wstimo), that can be estimated, 
valuable, or somewhat valuable; wstimabile esse dicitur: 
sic enim, ut opinor, adpellamus id, quod aut ipsum se- 
cundum naturam sit aut tale quid efficiat, ut selectione 
dignum propterea sit, quod aliquod pondus habeat dignum 
estimatione,—contraque inzstimabile, quod sit superiori 
contrarium, Cic. Fin. iii. 6. in. 

JEsTíMATIO (JEstum.), onis, f. (from sstimo), a taz- 
ing, taz, valuing, valuation; frumenti, Cic. Verr. iii. 9r. 
ante med.: thus also, genus sestimationis (sc. frumenti), 
ib. 92. in.: thus also, non potest reprehendi wstimatio 
(frumenti), ib.: venire in :stimationem, Liv. v. 25, to be 
taxed, valued : census, Cic. Parad. vi. 3, of property: or 
this may mean, value; (see below, III.): litium, Cic. 
Cluent. 41, the sum to be paid by the defendant: pos- 
sessionum, Ces. D. C. iii. r, of estates, according to their 
value before the civil wars, according to a regulation of 
Cesar's: hence, przdia adcipere in :stimationem, Cic. ad 
Div. xiii. 8, according to the ancient computation : thus 
also, erat enim Athenis reo damnato, si fraus non capita- 
lis esset, quasi poen: cestimatio, Cic. Or. i. 54. med., the 
defendant had the right of appointing the amount of his 
fine: thus again, interrogabatur reus (Socrates), quam 
quasi sstimationem (pons) commeruisse se— confitere- 
tur, what fine he deserved to pay. Hence, I. 4n 
€state at a certain valuation, e. g. which a debtor gave to 
his creditor in place of ready money, especially according 
to the new regulation of Cesar, that estates, after the 
civil wars, n which they had been so much reduced in 
value, be estimated at their original rate, and be 
received by ereditors on those terms; estimationes tuas 
vendere, Cic. ad Div. ix. 18: wstimationem adcipere, ib. 
V. 20. extr., where, however, it may mean, payment by 
, transfer of an estate, (see below): quod adcipienda aliqua 
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sit et danda sstimatio, Cic. Att. xii. 21. post med.  Cre- 
ditors sustained great loss by this regulation ; and hence 
Cicero, ad Div. ix. 16. $. 19, says, adcipere smstimatio- 
nem, for jacturam magnam facere. Llience cwstimatio 
signifies, payment by transfer of am estate, instead. of 
ready money ; Cic. Att. xii. 25, ut numerato malim, quam 
sstimatione, sc. solvi; where numerato, in ready money, 
and zstimatione, are opposed to each other: thus also, 
Cic. ad Div. v. 20. extr., :stimationem adeipere; where 
however it may mean, an estate, (see above.) II. T'he 
value of a thing; linteum remitte, quod me non movet 
:stimatione, Catull. xii. 12: sestimatio census, Cic. Parad. 
vi. 3. Ill. Value, or esteem; &stimatione dignus, va- 
luable, estimable; qnod aliquod pondus habeat dignum 
sstimatione, Cic. Fin. iii. 6. post in.: or, dignandus; ea 
sumenda et quadam sstimatione dignanda docebat, Cic. 
Acad. i. 10. post in.: sed ea sstimatio genere valet, Cic. 
Fin. iii. ro. med.: nullam esse tantam zstimationem, ib. 
I3. extr.: census, Cic. Parad. vi. 3. (see I.) IV. 4n 
evamination, or estimating of a thing or person; semper 
sstimationem arbitriumque ejus honoris penes senatum 
fuisse, Liv. iii. 63. prope fin., the senate always had to 
inquire into the merits of candidates for this honour: 
non militis de imperatore zestimationem esse, Liv. iv. 41. 
in., a soldier dares not pass a judgment on his general; or 
in both passages it may allude to the right of forming a 
judgment, (see V.): infra aliorum eestimationes, Vellei. 
li. 127: non eadem ipsum et incolas zstimatione moni- 
menta metiri, Curt. ii. r. $. 7: sstimatio recta, Tacit. 
Hist. i. r4: zstimatione nocturn:z quietis, Plin. H. N. 
vii. 50. post in. $. 5r. V. The right of rating and of 
judging; x. Of ratings frumenti zestimationem habere, 
Liv. xlii. 2. 2. Of judging ; semper cwstimationem arbi- 
triumque ejus honoris penes senatum fuisse, Liv. iii. 63. 
prope fin. (see IV.): non militis de imperatore zstima- 
tionem esse, Liv. iv. 41. in. (see IV.): reo est cstimatio 
poenz, Cic. Or. i. 54. (see above.) 

JEsTíwMATOR (JEstum.), oris, m. (from cstimo), I 
One who vates or values any thing, an. appraiser; fru- 
menti, Cic. Pis. 35: rerum, Cic. Parad. vi. 3. II. Fig., 
one who estimates or passes judgment, an examiner, judge ; 
rerum, Cic. Marc. 8: Cic. Or. 41: studiorum, Cic. Fin. 
ill. 2: virtutis, Val. Max. iii. 2, 24 : immodicus zstima- 
tor sui, Curt. viii. 8, 21, who values himself too highly : 
beneficiorum, Plin. Paneg. 21. III. 4m over-rater ; 
sul, Curt. (see above.) 

AsTÍMATORIUS, a, um, (from sstimator), of or be- 
longing to valuation or rating; actio, also simply zestima- 
toria, sc. actio, Ulp. in Pand. xxi. r. leg. 43. $. 6, and 
leg. 44. $. 2: Pompon. ib. leg. 48. $. 2: judicium, Cai. 
ib. leg. 18. 

JEsTíMATUS, us, m. (from sstimo), i. e. zstimatio, 
e. g. statis, Macrob. Sat. i. 16: in szstimatu (mel) est e 
thymo, coloris aurei, &c., Plin. H. N. xi. 15. &. 15. Hard., 
where earlier edd., e. y. Elzev., read existimatur. 

ZEsTYMÍA, :, f. (from sstimo), i. e. zestimatio, Fest. 

JEsTÍMÍUM, i, n. (from rwstimo), i. e. :stimatio, Fron- 
tin. de Colon. p. 127. Goes. it. Hyg. de Limit. ib. p. 152. 

JEsTíwO and ZEsTÜmMoO, avi, atum, are, (Etymology 
uncertain. Vossius derives it from «zZ, :stimo, or from 
ss and z;£2; the first is better, but not certain: it may 
come from zs, and the termination imo or umo be with- 
out meaning), I. To rate or value any thing, to esti- 
mate, prop. with respect to money, i. e. £o determine how 
much money a thing may be worth ; frumentum, Cic. Verr. 
i. 38: Cic. Pis. 35: aliquid pecunia, by how much mo- 
ney it would produce, Cic. Verr. v. 9: pretia rerum, ib.: 
frumentum tribus denariis, Cic. Verr. iii. 92, at three 
denarii per bushel: thus also, modium tribus sestertiis, 
ib. 75: aliquid tenuissime, ib. iv. 16: magno, to rate 
highly, Cic. Parad. vi. 3: hence, litem sstimare, Cic. 
Mur., and Nep. Milt. 7, to determine the sum of money 
to be paid by a defendant, (see Lis.) Also, alicui aliquid, 
to charge ; Dolabelle, Cic. Verr. i. 39. II. To value, 
fig. i.e. fo esteem, 1. With genitives; as, magni, to 
esteem highly, Cic. Fin. ii. 17: Cic. Att. vii. 15: 'mino- 
ris, at a low rate, Nep. Cat. 1: unius assis, Catull. v. 3. 
2. With ablat.; magno sstimare, Cic. Fin. iii. 3. extr.: 
Cic. 'T'usc. iii. 4, to esteem highly: thus also, Liv. xli. 
20. in., magno sstimantibus se, who thought highly of 
themselves : nonnihilo, Cic. Fin. iv. 23, to value a little. 
III. To value, estimate, judge of; aliquem (aliquid) ex 
re aliqua, according to something; ex veritate, Cic. Rosc. 
Com. ro: ex artificio, Cic. ib.: also without ex; viribus, 
Liv. xxii. 8. in.: Justin. xxx. 4: virtutem annis, Hor. 
Ep. ii. 1, 48: hence, aliquid vita, Curt. v. 5. post med. 
$. 18, to value as much as life itself. IV. To judge, 
consider ; sestimabitis, qualis illa pax sit, Sallust. Jug. 31. 
Cort. .N. B. JEstimare for facere, ut :stimari possit, e. g. 
orator (i.e. legatus) regis (frustra missus et contemtus) 
sstimat in numero scelerum ponenda tuorum, Egypte, 
Lucan. x. 473, i. e. facit, ut estimari possit, quze et quot 
esse oporteat scelera minora, que numerum modo faciunt, 
qua ponderis sunt levioris, as Gronovius explains it, Obs. 
i.6. N.BD. Aliquem :estimare re, to esteem worthy of ; 
electus, quem contubernio sstimaret, "Tacit. Agric. 5, 
where dignum must be understood, which is harsh : pro- 
bably the passage is corrupt. V. To believe, suppose ; 
ut wstimatur, as is supposed, Ces. B. G. v. 13. ed. Ou- 
dend., where other edd. read existimatur: sicuti ego 
sstumo, Sallust. Catil. 8. Cort.: ne sstumarent, ib. 31: 
ut ego :sstumo, Sallust. Jug. 110: cf. Phaedr. iii. 4, 5: 
iv. 17, 1&. Obs. Csesar, B. G. iii. 20. ed. Oudend., quie 
pars—ex tertia parte Galli: est zestimanda, to be regarded 
as the third part; where some edd. read existimantur. 
N. B. Cic. Cluent. 58. med., maxime sstimare conscien- 
tiam; where maximi is more usual, and better, and thus 
ed. Ernest. 

JEsTivA, orum. See /Éstivus. 

JEsTiVALIS, e, (from swstivus or sstas), i. e. dstivus, 
e. g. circulus, Hyg. Astr. iii. 24, i. e. tropicus cancri. 

JEsTIVARIUM, i, n. (from zstivarius, a, um), i. e. ad 
sstiva pertinens, &c. (sc. stabulum), « place of summer- 
residence, e. g. a receptacle for fish; piscinas ejus (Lu- 
culli) despiciebat, quod zstivaria idonea non haberet ac 
residem aquam——habitarent pisces, Varr. R. R. iii. 17, 8, 
but one Cod. ap. Ursin. reads zstuaria; and as the sestua- 
ria, by means of the constant access of the sea, conveyed 
to the fish a perpetual supply of fresh water, this word 
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seems to suit better, and is preferred by Schneider, espe» 
cially as Val. Max. ix. 1, r, says, idem (Sergius Orata), ne 
gulam Neptuni arbitrio subjectam haberet, peculiaria sibi 
maria excogitavit, wstuariis intercipiendo fluctus, piscium- 
que—greges—includendo, &c. 

JEsTivE, adv. (from wstivus), in a summer-like man- 
ner; Plaut. Men. ii. r, 30, :wstive viaticati sumus, poorly 
provided with provisions for the journey, as is the case in 
summer. 

JEsT1vO, avi, atum, are, (from wstivus or rwstus), 

I. T'o go to a place for the summer, to reside during the 
summer; said of men and animals; Varr. R. R. ii. r, 
I6: ii. 2, 91: Suet. Galb. 4: Vesp. 24: Stat. Sylv. iv. 4, 
22: "Theb. v. 16: Plin. H. N. ix. 15. post med. $. 20. 

II. Sole estivante, Colum. xi. 2, 69. ed. Gesn., the sum- 
mer's sun. Another reading is cestuante, which occurs in 
many old edd. and in Cod. Lips.: it is more probable, 
and has been retained by Schneider. 

JEsTIvOsUS, a, um, i. q. estuosus, warm; sestivosis. 
locis, opposed to frigidis, Colum. v. 8, &. ed. Gesner.: 
some earlier edd. read sstuosis; which has been retained 
by Schneider. 

JEsTIvUus, a, um, (from wstas), relating to the summer, 
that is done, grows, &c. in the summer, summer-like, 
summer, (e. g. summer-heat, summer-day); menses, Cic. 
Att. v. I4: tempus estivum, Cic. Verr. v. 31: dies, Cic. 
ib.: nox, Sen. Agam. 53: swstivus locus, Cic. Q. Fr. iii. 
I, I, fit for a summer-residence : sol, Virg. Georg. iv. 28: 
estive aves, Liv. v. 6, which are with us only during the 
summer: thus also, :wstiva animalia, Plin.-H. N. ix. 47. 
8. 71, flies: aura, Hor. Od. i. 22, 18: umbra, Ov. Met. 
xiii. 667: circulus, Hygin. Astron. iii. 9, 10, &c., i. e. 
tropieus cancri: Leo (the constellation), Sen. Hippol. 
968: Preneste zstivee deliciee, Flor. i. r1, a pleasant place 
to summer in: expeditiones, Vell. ii. r14, which are un- 
dertaken in the summer: saltus, Liv. xxii. r4, inhabited 
during the summer: classes, Claudian. de B. Gild. 54: 
myrrha, Plin. H. N. xii. 1z. $. 35, which is cut in the 
summer for the sake of its resin : mellatio, Plin. H. N. xi. 
I5 and 16. post in. $. 143: ventus, 1. À summer-breeze. 
2.. A wind which blows from the quarter where the sun 
rises in summer, (spirans ab exortu); cwstivo illi (vento), 
cujus ex adverso est Africus, i. e. Ceciae, Plin. H. N. ii. 
47. post med. $. 47: aqua, used in the summer ; quoti- 
diana (aqua) ab stiva differt. —J/Estiva ea est, qua zstate 
sola uti expedit, sicuti dicimus vestimenta sstiva, saltus 
iestivos, castra estiva, —rursum, si ea sit aqua, que non- 
nisi estate duci possit, :estiva dicetur, &c., Ulp. in Pand. 
xlii. 20, r. $. 3: sstiva maris facies, Dict. Cret. i. 23, 
calm, still, as it usually is in the summer : cestiva tellus 
floruit cantu meo, Sen. Med. 760, through my enchant- 
ments the earth blooms in summer (as in spring), or the 
earth blooms as in summer. Observe especially castra 
istiva, the summer-quarters of an army ; Suet. Claud. 1: 
Tacit. Ann. i. 16. Often, simply, sstiva, sc. castra : 

I. The summer-quarters of an army ; which the Roman 
army always had in time of war, and where it remained 
as long as the war continued, except when drawn up in 
order of battle, and so was never quartered in towns or 
villages, but always encamped in the open field ; dum in 
wstivis nos essemus, &c., Cic. Att.-v. 17: cum prima 
wstiva adtigissem, Cic. ad Div. ii. 13: dimittere cohortes 
in wstiva, Suet. Cxs. 49: also, sstiva prewtoris, Cic. Verr. 
V. 37. in., ironically, for summer-residence, pleasure- 
house: hence, & campaign, since the ancients used to 
carry on military operations only in the summer; ex tri- 
nis estivis gratulatio, Cic. Pis. 40: wstivis confectis, Cic. 
ad Div. iii. 9. extr.: sestivorum timor, ib. vii. r4. 

IL. 4 summer-residence, of men, or animals ; quod in hi- 
bernis habent— mulieres, quidam etiam in sstivis, Varr. 
R. R. ii. r, 26: plus quam lactis herbidos per montium 
wstiva potus, Plin. H. N. xxiv. 6. med. $. 19; where at 
the same time the herds may be intended : praetoris, Cic. 
Verr. v. 37. in. (see above): also, the herd or flock itself; 
nec singula morbi corpora corripiunt, sed tota zstiva re- 
pente, spemque gregemque simul, Virg. Georg. iii. 472. 

JEsT£EJEUM or /ESTTEON, i, n. I. A town of Il- 

lyria, between Lychnidus and Albanopolis; Ptol. 
lI. A town of Peoonia in Macedonia; Liv. xl. 25. ed. 
Crev.; but ed. Drakenb. reads Astreum, and ed. Gron. 
reads Asterium: hence, /Estreenses, the inhabitants ; 
Plin. H. N. iv. 1o. $. 17. 

JESTÜABUNDUS, a, um, i. d. :stuans, fermenting, as 
must, &c.; confectio (cenomelitos e musto, &c.), Pallad. 
Octob. 17. 

JEsTUARÍUM, i, n. from swstuarius, a, um, (and this 
from sstus), i.e. ad sstum or sstus pertinens: hence, 
estuarium, I. Sc. stabulum, &c., a place on the sea- 
coast where the tide flows in and out; «a creek, arm of 
the sea, inlet, cave, bay, frith ; Css. B. G. ii. 28: iii. 9: 
Plin. Ep. ix. 33. in.: Plin. H. N. iii. 26. $. 30: ib. v. r. 
post in. $. 1: also of rivers; inter sstuaria Betis oppi- 
dum Nebrissa, Plin. H. N. iii. 1. post med. $. 3, the two 
branches which it makes by its swelling ; unless we un- 
derstand it of the neighbouring sea, i. e. the frith formed 
by the irruption of the sea into the Betis. IN. B. The 
town Onoba in Spain is called /Estuaria, on account of 
the bays formed there by the irruption of the sea; Plin. 
H. N. iii. . ante med. $. 3: hence, of the theatre; suf- 
fragiorum impiorum sstuarium, "l'ertull. de Spectac. 27, 
qu. a slough of impious votes. IL. 4m air-hole to give 
vent to vapours or bad air from pits; Vitr. viii. 7: fo- 
diunt sstuaria, quz» graviorem illum halitum recipiant, 
Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $. 28. 

JEsTÜUATÍO, onis, f. (from wstuo), « bubbling, ferment- 
ation: hence, fig.; hominum, passionate or furious con- 
duct, Plin. H. N. xviii. r. extr. $. 1. 

JEs Co, avi, atum, are, (from swstus), I. T^ feel 
heat, to bz hot; 1x. Of things without life, e. g. cakes; 
Plaut. Pon. Prol 43: aer, Prop. ii. 28 (27), 3. (ii. 21, 
5): ager, Virg. Georg. i. 107: sole :stuante, Colum. xi. 
2, 69. ed. Schneider; but other edd., e. g. Gesner., read 
wstivante. See /Estivo. 2. Of living creatures; mula 
wstuat, Colum. vi. 38. extr.: merum faucibus (boum), si 
sestuaverint, infundat, Colum. ii. 3, where with estuave- 
rint either fauces or boves may be understood : Ceneus 
estuat, Ov. Met. xii. $14: thus also, wstuando, Cic. Tusc. 
ii. r4. extr.: cum «estuaret, Cic. Acad. iv. 22, where uA 
also used figuratively : "Ws fig., to be inflamed with de- 
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sire or love ; in femina, Ov. Met. vi. 490: in aurum, 
Claudian. in Eutrop. i. 191: desiderio alicujus, Cie. ad 
Div. vii. 18. in. (see IT.): invidia, Sallust. Cat. 23. Cort. 
II. To bubble, i. e. to be in violent or boisterous motion. 
1. Of water, when it boils in a vessel; especially of the 
sea when it is agitated, particularly at the ebb and flow ; 
to foam, to fret, to flow ; Virg. /En. vi. 396: Hor. Od. ii. 
6, 3: thus also, of wine; vina swstuantia, Pallad. Octob. 
xiv. 16. 2. Of fire; estuat ignis, Ov. Met. iv. 64: Virg. 
Georg. iv. 263: hence, fig., 1. Of persons, to be ancious, 
embarrassed, restless, perplexed ; quod ubi auditum est, 
zstuare illi, qui dederant pecuniam, Cic. Verr. ii. 23. in.: 
desiderio nostri te z:estuare, Cic. ad Div. vii. 18. in. 2. Ar- 
bor sstuat, Lucret. v. 1096, for huc illuc agitatur, sc. a 
ventis. NN. B. Ne quid ex esca in illud quasi zstuantis 
anims (i.e. spiritus, breath) iter, Gell. xvii. rr. med., 
windpipe, prop. passage for the going and returning of 
the breath. 

JEsTÜOsE, adv. (from sstuosus), with heat, f'uriously ; 
qua (meretrix) acerrime atque :stuose absorbet, ubi 
quemque adtigit, Plaut. Bacch. iii. 3, 67, libidinously : 
sstuosius, Hor. Ep. iii. 18. 

JEsTÜOsUs, a, um, (from sstus), I. Full of heat, 
hot ; sstuosa et pulverulenta via, Cic. Att. v. 14: auster, 
Plin. H. N. ii. 47. post med. $. 48: dies :stuosissimi, ib. 
xxxiv. 12. in. &. 28: animal suillum :estuosissimum, Co- 
lum. vii. 1o. II. Full of bubbling motion, fretting ; 
freta wstuosa, Hor. Od. ii. 7, 16: Syrtes, ib. i. 22, 5. 

JEsTUS, us, m. (is related to zstas, and to «i6», uro, 
ardeo, and z2/e;, ardor, wstus. See /Estas.) I. Heat ; 
e. g. of the sun, of a fever; ut sepe homines zgri morbo 
gravi cum zstu febrique jactantur, Cic. Catil. i. r3: ul- 
ceris zstus, Acc. ap. Cic. Tusc. ii. 7, burning pain: 
hence, pectoris, i. e. amor, Ov. Her. xvi. 25. II. The 
bubbling of hot water, 1.In a caldron, Virg. /En. vii. 
462. 2. Especially of the sea, at its ebbing and flowing, 
or whenever it is violently agitated, & foaming, fluv and 
veflur of the sea ; Virg. /En. i. 107 (111): Cic. Or. iii. 
39. e poeta : especially, he foaming of the sea when it flows 
violently towards the shore; wstus marini, Cic. Div. ii. 
14. extr., or maritimi, Cic. Nat. D. ii. 53: Liv. x. 2. ante 
med.: :sstuum adcessus et recessus, Cic. Div. ii. 14. extr., 
ebbing and flowing of the sea: decessus :stus, Ces. D. 
G. iii. r3, the ebb: cum ex alto s;stus se incitavisset, ib. 
iii. 12, the flow : rursus minuente :estu naves in vadis ad- 
flictarentur, ib.: insulis, quas :estus efficere consuerunt, 
ib. vi. 31: hence, wstus, the «waves, billows, surges of the 
sea "lyrrhenus, Virg. Georg. ii. 164: :wstumque seca- 
bant, Virg. /En. viii. 674: cstuum adcessus et recessus, 
Cie. (see above): crescenti estu, Virg. /Én. x. 292: 
hence, III. Fig., 1. Te overpowering force of a 
thing, violence, fervency ; sstus consuetudinis, Cic. Leg. 
d. 43: glorie, Cic. Brut. 8r: ingenii, Cic. Or. iii. 36: 
belli, Lucret. v. 1434: stultorum regum, Hor. Ep. i. 2, 
6, rage, fury: irarum, Virg. /En. iv. 532: curarum, ib. 
viii. 19: furoris, Flor. iv. 2. 2. Anxiety, vestlessness, 
agitation of mind, trouble ; qui tibi stus, qui error, &c., 
Cic. in Cecil. 14: explica :stum meum, Plin. Ep. ix. 34: 
mentis, Lucret. iii. 174: hither may be referred much of 
the foregoing; irarum, curarum, Virg. LV 
unda, « wave, billow, surge; crescenti estu, Virg. /En. 
x. 292. (see above.) N. B. /Esti for cestus, e. g. «sti forte 
ex arido, Pacuv. ap. Non. cap. 8. n. 9. 

JEsTYt1, orum, inhabitants of a part of Germany, hodie 
Esthland; Tacit. Germ. 45. 

JEsÜULA (JEsola) :, a town of Latium, near Ti- 
bur, Hor. Od. iii. 296: called also /Esulum, Vell. i. 14: 
hence, /Esulanus (/Esol.), a, um, thereto belonging; arx 
JEsulana, Liv. xxvi. 9: /Esolani, the inhabitants; Plin. 
H. N. iii. 5. post med. 8. 9. 

JESY MNE, es, a town of Thrace; Hom. Il. OG. 304. 

JEsvmos, i, a river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. 
post med. $. 43. 

JE'TARE, es, a town of Numidia; Ptol. 

JE/rAS, àtis, f. (for :evitas, contract.) I. The term 
of life of men or animals ; sometimes rendered simply, 
gears, age, as, a man of my years, &c. 1. Gen., :tatem 
agere, to spend one's life; Cic. Leg. ii. r: Tusc. iii. 
25: v. 27: Cic. Brut. 46: or consumere, Cic. Offic. i. 1: 
or degere, Cic. Fin. ii. 35: Cic. Rosc. Am. 52, to pass 
one's life: thus also, vitam atque setatem suam in re, 'T'er. 
Ad. v. 4, 15: setatem conterere, Cic. Leg. i. 20: Cic. Or. 
i 51: exigere, Plin. H. N. vii. 43: statem gerere (cum 
marito), Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. ante med.: a 
primis temporibus setatis, Cic. ad Div. iv. 3. 8$. 13: or ab 
initio statis, ib. $. 12: or ab ineunte setate, Cic. Or. i. 21: 
or a prima state, Cic. ad Div. iv. 4. post med.: Cic. 
Planc. 21. extr., from childhood: ad omnia alia state 
sapimus rectius, Ter. Ad. v. 3, 46 : «tate antecellere, Cic. 
Senect. 18: state procedere, ib. 7, to get in years: setas 
bona, Cic. Senect. 14, youth : mala, old age, Plaut. Men. 
v. 2, 6: provecta et decrepita, Cic. 'T'usc. i. 39: integra, 
Ter. And. i. 1, 45, young : senecta, Plaut. 'Trin. i. 2, 5, 
a great age: media, Cic. Senect. 20. extr.: Plaut.^Aul. 
li. t, 37, middle age: confirmata, Cic. ad Div. x. 3, 
youth: florens, Cic. Senect. 6: adfecta, Cic. Verr. iv. 43, 
weak, infirm: precipitata, Matius in Cic. Ep. ad Div. 
xi. 28. med., on the brink of the grave: amicitia cum 
state adcrevit, Ter. And. iii. 3, 7: quid setatis tibi vi- 
deor? Plaut. Merc. ii. 2, 19, how old do you think me? 
istuc (istud) statis, Ter. Heaut. i. r, 58, at that age: 
thus also, id :etatis, e. g. filius id zetatis, Cic. Cluent. zr: 
Cic. Rosc. Am. 23: homo id statis, Cic. Att. iv. 16. ante 
med.: sumus id statis, Cic. ad Div. vi. 20: state porro 
minus (eum) peccaturum putem ? by reason of his years, 
or, in course of years, (see below): 'T'er. Phorm. v. 8, 33: 
hence, statem, (sc. per), throughout life, always, Ter. 
Heaut. iv. 3, 38: Hec. v. r, 20: Plaut. Amph. iv. 2, 5: 
Asin. ii. 2, 8 and 18. (see below, IL): for it may mean 
properly, for an age, and so, for a very long time; 
homo sus tatis, of lawful age, i.e. 1. Of 258 years; 
Modest. Pand. iii. 5, 27. — 2. Of full age, Cod. Just. v. 
28. 3. 2. Especially, & certain portion. of one's life, cer- 
tain years or age, whether of childhood, manhood, or 
old age, homo id ztatis, a man of that time of life, Cic. 
(see above): state antecellere, Cic. Senect. 18, in age : in 
statem venire, to grow up, Liv. xlii. 34: zetate, in course 
of years, Ter. Phorm. v. 8, 35, (see above): hence, setas 
puerilis, Nep. Att. r, childhood : senecta setas, Plaut. 
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"Trin. i. 2, 5, extreme old age: virilis, manhood. Also 
fig., etas for homines ea etate, e. g. Liv. xxvii. 51. omnis 
wtas currere obvii, every age, i. e. persons of all ages : 
thus also, non militaris modo :etas aut viri tantum, sed 
feminz puerique—adsunt, Liv, xxviii. 19. post med., who 
were of a military age, of such age that they were liable 
to be chosen as soldiers: quid nos dura refugimus setas? 
Hor. Od. i. 35, 34, a hardy age, or race of men: disce, 
veniens :etas, futurity, posterity, Ov. Fast. vi. 639: also, 
ztas hominis, for homo, e. g. vae setati tuc, i. e. tibi, 
Plaut. Capt. iv. 2, 105: sibi inimicus magis quam :etati 
tum, i.e. tibi, Men. iv. 3, r. Also, of things without 
life; vinum etatem fert, bears its age, e. g. remains good 
for a long time, Macrob. Sat. ii. 3: thus also, vetustatem 
ferre, see Vetustas: again, media ejus (Falerni) stas a 
quintodecimo anno incipit, Plin. H. N. xxiii. r. ante med. 
$. 20, its middle age, when it is neither too new nor too 
old: plurimum etatis oleo annuo est, ib. xv. 2. $. 3: 
again, states sdificiorum, Papin. in Pand. xxx. t, 5, 
that media zetas is used of persons, (see above); Cic. Sen. 
20. extr., where it is called also constans, established: 
again, the four zetates mundi, e. g. aurea, Ov. Met. i. 89, 
the golden age under Saturn, when the earth produced 
every thing spontaneously, and men lived virtuously 
without the coercion of laws; it was followed by the ar- 
gentea, :nea, and ferrea successively. II. Hence, the 
age of man, as a certain space of time, «n «ge; cernimus, 
vix singulis statibus binos oratores laudabiles constitisse, 
Cic. Brut. 97. prope fin.: thus also, Cic. Senect. ro, of 
Nestor: tertiam zetatem hominum vivebat; computed by 
some at roo years, being the extent of human life; vixi 
annos bis centum; nunc tertia vivitur :tas, Ov. Met. xii. 
188: by others at 30, being the term of a single genera- 
tion; altera jam teritur bellis civilibus stas, an age (of 
about 3o years), Hor. Ep. xvi. 1: thus also, Plin. H. N. 
Xvi. 44. post in. &. 87, fuisse eum tradunt filium Amphi- 
araj, qui apud Thebas obierit una state ante Iliacum 
bellum: thus also, per aliquot states, ex quo tyranni 
tenebant Lacedemonem, Liv. xxxiv. 26. extr. Hence, 
statem (sc. per), an age, a long time, 'T'er. Eun. iv. 5, 8, 
jamdudum (abiit): etatem, long since, an age ago: thus 
also, Ter. Heaut. iv. 3, 38: Hec. v. r, 20, &c. (see I. 1), 
in all which places statem means 'a long time:' thus 
also, quod solis vapor statem non posse videtur efficere, 
&c., Lucret. vi. 235, in course of a long time: also, 
state, for longo tempore, Flor. iii. r3. extr. LT 
Time, in respect of men, or wherein the same generation 
lives together, age; clarissimus imperator sus setatis, of 
his time, Liv. xxxv. 10: Thucydides, qui ejusdem «etatis 
fuit, Nep. Alcib. rr, who lived at the same time: heroicis 
statibus Ulyssem et Nestorem adcepimus fuisse, Cic. 
"Tusc. iv. 3. post in.: thus also, hae :etate, in these times, 
nostra state, Quint. i. 4, 20, in our times. Also, time, 
generally; omnia fert stas, Virg. Ecl. ix. &1: delevit 
etas, Hor. Od. iv. 9, 9: crastina setas, Stat. Theb. iii. 
562, the morrow : hence, in state, sometimes, occasion- 
ally, or at a certain period, Plaut. Trin. ii. 4, 61. N. B. 
JEtatium for ztatum, Liv. i. 43, and freq. ed. Drakenb., 
and Vell. ii. 89, &c. — N. B. 7Etas occurs also,  r. For 
youth; Cic. Offic. ii. 13. med., tua stas incidet, &c. ; or 
this may mean merely thy age, thy time of life, and 
youth may be understood. 2. For advanced age; Cic. 
Senect. 18. in., nusquam tantum tribuitur ztati: or here, 
as in the former instance, merely the particular time of 
life may be implied, and so these passages may be referred 
to what precedes. N. D. 'The plur. is very common ; duo 
enim duarum szetatum plurimi facio, Cn. Pompeium et 
Brutum, Cic. ad Div. iii. 4: centurie discrimine ctatum 
facte, Liv. i. 43: non alienum fuerit exigere ab his zeta- 
tibus, Quint. i. 2 (3). extr., i. e. pueris: thus also, natu- 
rali illis impetu, i. e. pueris, ib. i. 3 (4), 10: quod me de 
his szetatibus sentire, &c., ib. ii. 4, 8, 1. e. pueris. 

JETATÜLA, rz, f. (from setas), /he age of man, when 
spoken of diminutively, or in jest; ztatula puerorum, 
Cic. Fin. v. 20: vos (mulieres), quee in munditiis—deli- 
clisque zetatulam agitis, Plaut. Pseud. i. 2, 40: tempori 
hane vigilare oportet formulam atque :tatulam, Plaut. 
Pers. ii. 2, 47: especially youth, Cic. Sext. 8. in.: Cic. 
Harusp. 20. in. 

JETERNABiILIS, e, (properly from the supine zeterna- 
tum of the verb eterno, as all adjectives in abilis), zeter- 
nus, Áccius ap. Non. c. 7. n. 64. Alsoas a title ; zeterna- 
bilis domus, Cod. Theod. x. 3, 5, the imperial palace; 
prop. divine, or that would endure for ever: thus also, 
urbs, i. e. Roma, ib. xi. 20, 3. 

JETERNALIS, e, (from seternus), i. e. seternus, e. g. lex, 
T'ertull. adv. J'ud. 6: cternali somno, i. e. morti, Inscript. 
ap. Gruter. p. 752. n. 3. 

JETERNÍTAs, ütis, f. (from cternus), I. Eternity, 
everlasting duration; sed. fuit ab infinito tempore cterni- 
tas, quam nulla temporum circumscriptio metiebatur, Cic. 
Nat. D. i. 9: ex sternitate, Cic. Fat. 14: or ex omni 
zternitate, Cic. Nat. D. iii. 6: Cic. Divin. i. 55: ii. 7, 
from all eternity. II. Eternity, i. e. a very long space 
of time; est enim (divinatio) ab omni eternitate repetita, 
Cic. Divin. i. 14, from very ancient time: mihi populos 
Rom. zternitatem immortalitatemque donavit, Cic. Pis. 3, 
eternal fame, lasting duration of my name: eaque ex- 
structione, quze sit ad memoriam seternitatis ara virtutis, 
Cie. Phil. xiv. 13, for a perpetual memorial: materism 
vero ipsi (cedri) zeternitas (est), Plin. H. N. xiii. 5. $. 1r, 
its wood lasts for ever, i. e. a long time. TIL. 4 title 
of the emperor, as being a kind of divinity; Pliny, Ep. 
x. 87, writing to the emperor "Trajan, rogatus per ster- 
nitatem tuam, for per te: again, Cod. Just. xi. 9, 2, Con- 
stantine says, adoraturus seternitatem nostram, for nos. 

JErmERNO, adv. eternally. See /Eternus. 

JE'TERNO, avi, atum, are, (from :eternus), fo make 
eternal, to eternize, immortalize; virtutes in evum, Hor. 
Od. iv. 14, 3: literis ac laudibus, Varr. ap. Non. c. 2. 
n. 57. : 

JETERNUS, a, um, (contract. for zeviternus, from 
evum), IL. Eternal, i.e. without beginning or end, 
or merely, without beginnings Deus, Cic. Fin. ii. 27: ex 
wterno tempore, Cic. Fin. i. 6. post in., from all eter- 
nity. lI. Eternal, i. e. lasting for ever, enduring 
without cessation ; serumna, Cic. Red. Sen. 14: gratia, 
Ter. Eun. v. 2, 33: cibus, Plaut. Capt. iv. 1, 13: qui 
quidquam, quod ortum sit, putet zeternum esse posse, Cic. 
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Nat. D. i. 8: nec est ligno ulli :ternior natura, Plin. H. 
N. xiv. 1. post in. $. 2. III. Eternal, i. e. of long 
duration, of long standing; ablue corpus illuvie seternis- 
que sordibus squalidum, Curt. iv. 1, 22. IV. That 
merits àmmortality, or, divine; mores, Plin. H. N. xvi. 4. 
extr. $. 5: Homerus, Tibull iv. r, r80, of immortal 
fame: tua erga me munera, dum vita suppetet, eterna 
erunt, T'acit. Ann. xiv. 55, not to be forgotten. N. B. 
JEternum, subst. efernity ; hence, 1. In seternum, for 
ever, everlastingly, Liv. iv. 4: xxviii. 28: Plin. Paneg. 
35. 2. /Eternum (sc. in), for ever, incessantly, always, 
Virg. /En. vi. 400, 617: Georg. ii. 400. For this we 
find the ablat. zeterno, e. g. viret zeterno—fraxinus, Plin. 
H. N. ii. 107. med. $&. x11. N. B. /Eternum for zeterno- 
rum, e. g. seternum morum sator, Pacuv. ap. Non. c. 9. n. r. 

JE/THÁLE, es, f. (Ai9424), i. q. /Ethalia, hodie Elva or 
Elba, Serv. ad Virg. /En. x. 178, and Steph. Byz. 

ZETnÁLÍA, zm, f. (Ai9uAíz), I. The Greek name of 
the island Ilva in the Tuscan sea, hodie Elba; Plin. H. 
N. iii. 6. &. 12: called also ZEthale; see /Ethale. II. 
''he ancient name of the island Chios; Plin. H. N. v. 31. 
post med. $. 38: Livy, xxxvii. 13, speaks of an island 
J/Ethalia; but it cannot be determined whether this is 
the island Chios (which he elsewhere calls Chius), or 
some other. 

AE THÁLÍDES, cz, (Ai92212z«), the name of one of the 
Argonauts; Val. Flacc. i. 37: Hyg. Fab. r4. 

JE'THALÓES, is, (Ai94A5u«), a river or brook in Mysia; 
Strabo. 

JETnHÁLUSs, i, a kind of choice Egyptiam grape; w- 
thalo, Plin. H. N. xiv. 7. $. 9; where Hard. proposes 
euthalo. 

JE'rnHÉA, sw, a town of Messenia; hence, /Etheenses 
(Ai9ds, "Thucyd. i. ror), the inhabitants. 

AETHER, éris and éros, m. (i97), I. The ether, 
1. e. the upper element, which is the region of the sun and 
stars ; heaven ; Cic. Nat. D. ii. 36, hunc (aerem) amplec- 
titur immensus :ether, qui constat ex altissimus ignibus.— 
Ex swthere igitur innumerabiles flamm:e siderum exsis- 
tunt, quorum est primus sol, &c.: ib. 40. in., restat 
ultimus et a domiciliis nostris altissimus, omnia cingens 
et coercens celi complexus, qui zether dicitur, extrema 
ora—mundi; in quo—ignes forme cursus—definiunt : 
ib. 33, ex terra aqua, ex aqua oritur aer, ex aere c- 
ther, &c.: ib. i. 15, et eum, quem antea dixi, ethera : 
Lucret. v. 499, inde aer, inde sther ignifer: Apul. de 
Mundo, post in. p. 57, 29. Elmenh., sed colum ipsum 
stellequé— omnisque siderea campago ether vocatur: 
again, quem (aerem) complexa summa pars celi, que 
sther dicitur, Cic. Nat. D. ii. 43. extr. ed. Davis., but 
ed. Ernest. reads zthra. Hence, rx. Jeaven, i. e. 
the gods who dwell there; providus sther, Claud. de 
vi. Cons. Honor. 352: nobis infensior zther, ib. de Raptu 
Proserp. iii. 200. 2. The brightness, or sheen of a deity ; 
Val. Flacc. v. 183. 3. T'he upper world, in. opposition to 
the lower regions; quam vellent svthere in alto nunc 
et pauperiem et duros perferre labores, Virg. JEn. vi. 
436. II. The air generally, the sky, especially with the 
poets ; fama super zethera notus, Virg. /En. i. 379: aper- 
tus, ib. 587: liquidus, ib. vii. 65: Hor. Od. ii. 20, 2. 
III. In mythology, the supreme deity, according to the 
opinion of some, e.g. Zeno and other stoics, also'of 
others; Cic. Acad. iv. 41: Cic. Nat. D. i. 14: iii. 17: 
Lactant. i. 5: hence, pater /Ether, Lucret. i. 251 : omni- 
potens /Ether, Virg. Georg. ii. 325 : or Jupiter ; disputat, 
isthera esse eum, quem homines Jovem adpellarent, Cic. 
Nat. D. i. 15. IN. B. This word occurs only in the sing. ; 
but Vossius, de Arte Gramm., and de Amal. i. 39, quotes 
passages from late writers, e. g. Marius, Victor Massili- 
ensis and Beda, where sthera (plur. neutr.) occurs. 
N. B. Accus. sing., zthera for sztherem is very common, 
even in prose; Cic. Nat. D. i. 15. 

JETrnEnfus or /ErHKRÉUS, a, um, (zi9&gws), of or 
belonging to the ether, etherial, heavenly ; «etherea natu- 
ra, id est, ignea, Cic. Nat. D. ii. 24. extr.: domus, Hor. 
Od. i. 3, 29, heaven, the sky: astra, Virg. /En. v. 818, 
838: vesci aura stheria, ib. i. 547 (851), to breathe, to 
live: ignes szthereos conceperat, Ov. Fast i. 473, hea- 
venly, divine fire, i. e. inspiration : hence, :theria aqua, 
i. e. pluvia, Ov. Fast. i. 682: sidus, i.e. sol, Ov. Met. i. 
424: locus stherius, i. e. ther, coelum, Cic. Nat. D. ii. 
15: hence, etherial, i. e. reaching to heaven, high ; etherio 
contingens vertice nubes "Taurus (mons), Tibull. i, 8 (7), 
I5. NN. B. J/Etherea terra is the moon, so called by 
naturalists, according to Macrob. Somn. Scip. i. 11. med. 
JEthiopia also was formerly called /Etheria, according to 
Plin. H..N. vi. 3o. in. &. 35; but perhaps only a part of 
it: hence, /Ethiopes /Etherii, Strabo. 

/E'rnicEs, um, a people of Greece, near Pindus; Hom. 
Il. B, 744: Hesych. places them near the Thessalians : 
Steph. Byz. in 'Thessaly, or between Athamania and 
Tymphea. Nomin. sing. /Ethix. , 

JErHILLA, s. See /Ethylla. 

JE HION, Onis, a certain diviner; Ov. Met. v. 146. 

JE 'rHÍÓrE, es, (Ai9/574), the ancient name of Lesbos ; 
Plin. H. N. v. 3r. prope fin. $. 39: hence Hesychius 
says, AiSdosp, ó Aíafuos. 

JE T HÍÓPÍA, cw, sc. terra, f. (AiSuomíz, sc. 5), a coun- 
try in Africa, above Egypt, extending from the river 
Niger to the Arabian gulf;  r. Orientalis, the part from 
Egypt to the Arabian gulf. 2. Occidentalis, in the region 
of the Niger ; see Plin. H. N. v. 8. $. 8: vi. 3o. in. 8. 35: 
Mela iii. 9. - 

JETHiOPICUS, a, um, Ethiopian ; oceanus, Plin. H. N. 
vi. 3o. prope fin. $. 35: bellum, ib. 29. post med. $. 35: 
naves, ib. v. 9. prope fin. 8. 10. AS 

JE'rufórP1S, Ídis, f. prop. Ethiopian; hence, sc. herba, 
(AiSuomris, sc. Borávo), a kind of herb that grows in Ethi- 
opia; Plin. H. N. xxvii. 4. in. $. 3, where it is described; 
also, ib. xxiv. 17. med. $. 102: xxvi. 4. in. $. s E: 

JE-rniOPiISSsA, :w, f. an Ethiopian woman; Hixon. Ep. 
22. ad Eustoch. c. 1. à 

JE ruors, ópis, m. (Ai9/os, from zi9« and 2s), prop. 
burnt in the face, of a dark complerion: hence, — I. 
An inhabitant of Ethiopia, an Ethiopian: hence, plur. 
JEthiopes; Plin. H. N. ii. 78. $. 8o: vi. 3o. post in. $. 
35: Ov. Met. ii. 236: hence, II. Gen. a blackamoor 
Juvenal. ii. 23. Also adject., Memes 
Cic. Red. Sen. 6, an Ethiopian bl : JEt 
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lacus, Ov. Met. xv. 319. N. B. /Ethiops is also the 
name of a son of Vulcan, from whom the Ethiopians de- 
rived their name; Plin. H. N. vi. 3o. in. $. 35. 

JETHiOPUs for /Ernrors, Lucil. ap. Priscian. vi. 

JETHIX, icis. See /Ethices. 

A&rHLÍus (quadrisyll.), i, ('A£9242:), a son of Jupiter 
by Protogenia, daughter of Deucalion, and father of En- 
dymion ; Apollod. i. 7. $. 2 and 5: Hyg. Fab. 155. 

JETHON (A/S9ov, burning), ^ I. The name of a horse, 
t. That draws the chariot of thesun; Ov. Met.ii. 153. 2. 
In the chariot of Aurora; Claud. de iv. Cons. Honor. 561. 
3. In the car of Pluto; id. de Rapt. Proserp. i. 282. 4. 
A horse of Minerva; Virg. /En. xi. 89. 5. A horse of 
Hector ; Hom. Il. 6, 185. II. One of Actaon's dogs ; 
Hyg. Fab. 181. 

JETHRA, :w, nom. prop. (A/9ez, A19e), I.-A. 
daughter of Pittheus, wife of /Egeus, and mother of 
"Theseus. When Castor and Pollux carried off Helena from 
'"Theseus, /Ethra was taken among the prisoners, and 
afterwards became an attendant or waiting maid to 
Helena; Hyg. Fab. 79 and 92: Apollod. iii. ro, 7: iii. 
15, 7: Ov. Her. x. 131: xvii. 150 and 267: Dict. Cret. 
v. 13: Hom. Il. B, r44. ibique Schol. II. Wife of 
Atlas, mother of the Hyades ; Ov. Fast. v. 171. 

JETHRA, m, f. (zi39e2), the same as Ether, I. 
The upper region, the heaven ; siderea, Virg. /Enm. iii. 
585: and Cic. Nat. D. ii. 45, says, summa pars coeli, 
quz sthra dicitur: thus ed. Ernest.; but ed. Davis. 
reads ether, and Cicero says elsewhere cther, which 
therefore is correct. Ernesti supposes that when it is 
written zthra, it must be followed by qui, not quz. But 
qui, quz, quod, agrees with the preceding substantive. 
II. The air generally, sky; rubra, Virg. /En. xii. 247: 
liquida, Sil. iv. 103. 

JE THREA, 2, (AiSezíz, Steph. Byz.), an ancient name 
of Rhodes ; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 6. 

JE THRÍA, 2, f. sc. insula, the TThracian name of Tha- 
sus, called also Aeria ; Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23. 

JE/THUSA, 2, (AlSovea), I. Daughter of Neptune 
and Alecyone, mistress of Apollo, and mother of Hyrieus 
and Hyperenor; Apollod. iii. ro, r. II. An island 
on the east of Africa propria, or rather, between Malta 
and Africa; Ptol. and Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. 
N. B. Pliny there observes that some wrote /Egusa. 

JETHYLLA, s, (A/99AA«), one of the daughters of 
Priam; Schol. Lycophr. 921 and ro67. Written also 
JEthilla. 

JE T10LOGÍA, :, f. (zirioXoyíz), a shewing of a cause; 
Isid. Or. ii. 21: Posidonius—his adjicit causarum inqui- 
sitionem, quam cur setiologiam dicere non audeamus, 
cum Grammatici—ita adpellent, non video, Senec. Ep. 
95. post med. 

AxmrTES (quadrisyll), s», m. (Zszízze, from Z2), 
of or belonging to the eagle; a&tites lapis (Zerírns A9; 4 
the eagle-stone, i. e. a stone found in the nest of the 
eagle, according to Plin. H. N. x. 3: xxx. 14. post med. 
$. 44: thus also, plur. aetite lapides, ib. xxxvi. 21. in. 
$. 39. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read aetites 
lapides. 

AXETiITIS, ldis, f. sc. gemma, (Zezizis, sc. Aí9oe, Ai9os 
being masc. and fem.), a precious stone, so called from 
the similarity of its colour to that of the eagle, according 
to Plin. H. N. xxxvii. r1. post in. $. 72. ed. Hard. ; but 
other edd., e. g. Elzev., read aétites, sc. lapis. 

JETNA, $, and /ETNE, es, f. (A77), I. A cele- 
brated volcanie mountain in Sicily; Plin. H. N. ii. 103. 
extr. $. 106, and c. 106. in. $. 110: ignibus, qui ex JEt- 
ne vertice erumpunt, Cic. Verr. iv. 48: obrui /Etnse 
ignibus, Liv. xxvi. 29. It is described by Severus in 
JEtna, Virg. /En. iii. 574. seq. : Claud. Proserp. i. 151. seq.: 
cf. Plin. ib. ; and iii. 8. $. 14, in it Vulcan and the Cyclops 
are said to have their forges, Cic. Divin. ii. rg. Beneath 
it, the giant Typheus or Typhon (Severus says Encela- 
dus) is said to lie, and to vomit fire; Ov. Fast. iv. 491: 
hence, /Etna onus gravius, Cic. Senect. 2, a proverb. 

II. A town in the neighbourhood ; Cic. Verr. iii. 44. 
III. A Sicilian nymph, mother of the brothers Palici by 
Jupiter; Serv. ad Virg. /En. ix. 584. 

JETNJEUS, a, um, (A/cvaios), I. Etnean, i. e. re- 
lating to or situated on mount Etna; ignes /Etnsi, Cic. 
Nat. D. ii. 38. in. Also, /Etnwi ignes, fire like that of 
mount Etna; Chimzram (in galea "Turni efficta) /Etnzos 
efüantem faucibus ignes, Virg. /En. vii. 786: fratres, 
Virg. JEn. iii. 678, i. e. Cyclopes : fulmen, Ov. Art. iii. 
490, forged by the Cyclops: thus also, ensis, Sil. ix. 459: 
deus, Val. Flacc. ii. 420, i. e. Vulcanus : Polyphemus, 
Ov. Pont. ii. 2, 115: hence, Etnean, i. e. similar to 
Etna and things about it; ignes, which were emitted by 
the chimzra on the helmet of Turnus, Virg. (see above): 
antra, in one of the /Eonian islands; Virg. /En. viii. 
419, emitting fire like Etna: /Etnei Cyclopes, ib. viii. 
440, said of the Cyclops, who worked in the /Eonian 
islands as in Etna : II. Sicilian; tellus /Etnza, Ov. 
Met. viii. 260, Sicily: triumphi, Sil. ix. 196. II. 
Etnean, i.e. belonging to the town Etna; /Etnewi, the 
inhabitants, Justin. xxii. 1. 

JE-TNENSIS, e, (from /Etna), Etnean, i. e. of or belong- 
ing to the town Etna ; ager, Cic. Verr. iii. 44: /Etnensis, 
an inhabitant, ib.: /Etnenses, the inhabitants, ib.: and 
Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 

JETOLÍA, :w, f. sc. terra, (A/vwAíz, sc. 7), a country 
of Grecia propria, between the Achelous and the Co- 
rinthian gulf, bounded by Acarnania, Locris, &c.; Cic. 
Pis. 37: Plin. H. N. iv. 2. $. 3. 

JETOLÍCUS, a, um, Etolian; bellum, Liv. xxxvii. 6: 
aper, Plaut. Pers. i. 1, 3, the Calydonian boar killed by 
Hercules: helleborum, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. 
$. 21. 

JETOLIS, idis, f. (Aiz»2Ai;), sc. femina, an Etolian 
woman; Deianira, daughter of the Etolian king (Eneus; 
Ov. Her. ix. 131. 

, /Exor tus, a, um, i. q. /Etolicus, e. g. heros, Ov. Met. 
pu^ ion, i. e. Diomedes. 

TOLUS, a, um, (AizzA2;), Etolian; plag:, Hor. Ep. 

i. 18, 46, in "n to x : hund) Jed the 
Etolians, i. e. inhabitants of Etolia; Liv. xxxvii. 6. 
Diomede was anciently king of Etolia, and afterwards 
settled in Apulia: hence, I. Of or belonging to 
. Diomede; arma /Etola, Ov. Met. xiv. 528: cuspis, Ov. 
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Rem. 159, the spear of Diomede: umbrw, Sil. vii. 484, 
his shade: urbs, Virg. /En. xi. 239, i. e. Arpi, a town 
of Apulia, built by Diomede and his Apulian followers : 
thus also, Arpi /Etoli, ib. x. 28. II. Apulian ; campi, 
Sil. i. 125: xii. 673, near Canne in Apulia. 

JKTOLUS, i, (AizwA2s), I. Son of Mars, said to be 
the inventor of the spear, Plin. H. N. vii. 56. med. $. 
57. II. Son of Endymion, from whom  Etolia 
received its name ; Apollod. i. 7, 6. 

JE viíTASs, àtis, the same as ztas, which is formed from 
it by contraction. I. Age; censores populi evita- 
tes, soboles, pecuniasque censento, Cic. Leg. iii. 3. e legg. 
xii. tab. : thus also, exin pecunias, wvitates, ordines parti- 
unto, ib. e xii. tab.: svitatem annali lege servanto, ib. 
e xii. tab.: also, o/d age, (senectus); si in jus vocat: si 
morbus wvitasve vitium escit, Gell. xx. r. med. e legg. 
xii. tab. II. Long duration, eternity; temporis, eter- 
nity, everlasting duration, Apul. de Doctr. Plat. i. p. 8. 
post med. p. 8, 27. Elmenh.: cf. Varr. ap. Non. 3, 17. 

JEVYTERNUS, a, um, i.q. cternus, (which is formed 
from it by contraction); domus, Varr. ap. Priscian. ii. 
prope fin.: quos deos Plato existimat naturas incorpora- 
les, animales neque sine ullo neque exordio sed prorsus 
ac retro wviternas, Apul. de Deo Socr. post in. p. 43; 9. 
Elmenh. 

JEvUM, i, n. (from the Gr. ziv, :evum), I. Time 
or period of life, life, age; xevum sempiternum, Cic. Som. 
Scip. 3, beati evo sempiterno fruantur: thus also, breve, 
Sallust. Jug. 1: homines omnis svi, Suet. Calig. 34, of 
all ages, young, old, &c.: evum traducere, Hor. Ep. i. 
18, 97: or agere, Hor. Sat. i. 5, ror, and Enn. ap. Cic. 
"Tusc. i. 12, or agitare, Enn. ap. Gell. xii. 2: or degere, 
Lucret. v. 1439: or consumere, ib. 1430: or transigere, 
Claud. Epigr. ii. r, to pass away life: si quis te perconta- 
bitur evum, Hor. Ep. i. 20, 26, shall ask how old I am: 
integer zvi, Virg. /En. ix. 255, young: confectus :evo, 
ib. xi. 85, impaired by age: flos wvi, Ov. Met. ix. 435, 
flower of life, youth : expelli vo, Lucret. iii. 359, to lose 
life, die: perdit enim, quod non proprium fuit in :evo, i. e. 
in vita, ib. 358: in primo vo, in early life, Ov. Met. iii. 
47: annis zvoque soluti (i. e. debilitati) ante gradus 
sacros cum starent, &c., ib. viii. 711r, where annis or :vo 
is redundant, and hence some propose annis senioque. 
Also of animals and things without life; piscium, Plin. 
H. N. ix. 53. $. 78: arborum, ib. xvii. r. med. $. 1: 
hence, growth, e. g. of a tree; crescit, occulto velut arbor 
$vo, fama Marcelli, Hor. Od. i. 12, 45, so that one 
Observes not its growth ; or it may mean, the time of its 
growth; either way the sense of the words svo occulto 
is *imperceptibly, secretly: lupinus patitur zevum, Colum. 
li. ro, r, bears age well, i. e. lasts a long time. II. 
-An age, generation; ingenia nostri svi, Vell. ii. 36, of 
our age: nostro avo, ib. ii. 13: ter xvo functus, Hor. 
Od. ii. 9, 13, of Nestor: omnibus swvis, Ov. Pont. i. 3, 
83, in every age: rex ejus zvi, Plin. H. N. ii. 25, med. 
$. 23, of that age: in zevum, for ever; virtutes (Augusti) 
in svum per titulos——zternet, Hor. Od. iv. 14, 3: also, 
the men of an age or generation ; de quibus consensus 
svi judicaverint, Plin. H. N. xiv. 6. prope fin. $. 8. 

III. Time, generally; per tantum zvi, "Tacit. Ann. xvi. 
1: hither may be referred many examples from II. 

IV. Eternity, perpetuity of time; in svum, for ever, 
Hor. (see above, II.): hence, everlasting life; Romulus 
in ccelo cum diis agit zevum, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 12; 
or this may mean merely *life,' and so be referred to I. 
V. Posterity, futurity; in evum, Hor. (see above): figu- 
ras propagare in zvum, Plin. H. N. xxxiv. 2. in. $. 2. 
N. B. Plur.; e. g. omnibus zxvis, Ov. Pont. i. 4, 83: tot 
zvis, Plin. H. N. xiv. r. in. $. 2: durantque wvis tecta 
alta, ib. xvi. 36. in. $. 64. 

JEvus, i, m. for ZEvum, e. g. vivimus vitalem svum, 
Plaut. Pen. v. 4, 14, i.é. tempus: omnem in svum, 
Lucret. iii. 60. 

JEx, («12, capra), a rock or island in form of a goat 
between the islands Chius and 'Tenus, whence the ZEgean 
see derives its name, acc. to Plin. H. N. iv. rr. prope fin. 
$. 18 : ZEgzo mari nomen dedit scopulus inter "enum et 
Chium verius quam insula, /Ex a specie capre, quz ita 
Grecis adpellatur, &c.; cf. Schol. ad Apollon. Rh. i. 831, 
where we read that the /Egean sea derived its name, 
&Tà vícos Aiy&» xeXowui»ss;, ab insula Caprarum sic 
dicta. 

ÀArrn, Afra, Afrum, African; litus, Ov. Her. vii. 169: 
zquora, Ov. Fast. iv. 289: avis, Hor. Epod. ii. 53; i. q. 
gallina Africana: murex, Hor. Od. ii. 16, 35, Getulian 
purple: volucres, Petron. 93, Africanze: Afra Nomas, 
Martial. ix. 77, 8, Numidia in Africa: pedites, Liv. xxi. 
22. in.: subst. Afer, an African, Hor. Od. iv. 4, 42, 
Hannibal: Afri, the Africans, Cic. Balb. 18: Virg. Ecl. 
i.68: /En. viii. 724. N. B. Also a Roman cognomen ; 
Domitius Afer, a celebrated orator cotemporary with 
Quintilian ; Quint. v. 7, 7: v. 10, 79. 

AFFÁBER, or, more correctly, ADFÁBER, bra, brum, 
(from ad and faber), r. Artificial, wrought with art; 
adfabrum, (id est), fabrefactum, Fest. 2. 4r/ful, inge- 
nious, skilful; ideo literas adfabra rerum vel natura vel 
industria peperit, ut, &c., Symmach. Ep. iii. 17. 

ArrimziLIS, or, more correctly, ADFABÍLIS, e, (from 
adfari) easy to be spoken to, easy of access, talkative, 
courteous, affable, kind; et in omni sermone omnibus 
adfabilem se esse vellet, Cic. Offic. i. 31. post med., and 
Ter. Ad. v. 6, 8: Nep. Alcib. 1: adfabilior, Sen. Ep. 79. 
Also with dictu; nec dictu adfabilis ulli, Virg. En. iii. 
621, with whom no one was easily permitted to speak. 

AFrABÍLIÉTAS, or, more correctly, ADFARBÍLÍTAS, àtis, 
f. (from adfabilis), easiness of access, especially to infe- 
riors, courtesy, complaisance, affability ; sermonis, Cic. 
Offic. ii. 14. 

ArrABÍLÍTER, or, more correctly, AprARBILÍTER, 
adv. (from adfabilis), courteous, kind; adloqui, Spartian. 
in Carac. 3: suscipere aliquem, Macrob. Sat. vii. 2: hec 
adfabilissime dicebat, Gell. xvi. 3. 

. AFFABRE, or, more correctly, ADFABRE, adv. (from 
adfaber), im « masterly way, skilfullys deum nullum Si- 
culis, qui ei paulo magis adfabre atque antiquo artificio 
factus videretur, reliquit, Cic. Verr. Act. i. 5. post med. 

ArrXnRÍCATUS, or, more correctly, ADFÁBRICATUS, 
a, um, (prop. part. of adfabrico, are, from. ad and 
fabrico, to add by means of art), fabricando additus, e. g. 
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consuetudo quasi secunda, et quasi adfabricata n 
August. de Music. vi. 7. 

, AFFAMEN, or, more correctly, ADFAMEN, inis, n. 
(from adfari) address; blandum, Apul. Met. xi. ante 
med. p. 260, 23. Elmenh.: dignari aliquem adfamine, 
ib. p. 272, 39. Elmenh. 

AFFANLE, arum, (or probably, Adfanie; but the 
etymology is uncertain. Vossius derives it from an ob- 
scure town called Aphanne in Sicily or Attica, as Tricze 
and Apine), worthless things, trifles, nonsense; has et 
alias similes affanias adblaterantes, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 22, 25. Elmenh.: nescio quas affanias effutire, 
ib. x. ante med. p. 243, 14. Elmenh. 

Arranr, more correctly, AprAmr. See Affor. 

ArriTrM, or, more correctly, AnrXmTIM, and still 
more correctly ad fatim, as two words, viz. ad and fatim, 
accus. of the word fatis, apparently obsolete. See Fatis. 

AFFATUS, a, um. See Affor. 

AFFATUS, or, more correctly, ADFATUS, us, m. (from 
adfari), az. addressing, address; quo nune reginam am- 
bire furentem audeat adfatu? Virg. /En. iv. 284: adfa- 
tus reddere, Stat. Sylv. ii. 4, 7: ora solvere ad adfatus, 
Sil. xvii. 340: nostros adfatus petit, Sen. Med. 187: di- 
vinis adfatibus, Mamertin. Gratiar. Act. ad Julian. 28: 
also in writing, Claud. Ep. ad Olybr. 1: hence, an im- 
perial rescript ; divinos adfatus, Cod. Just. v. 4, 23: ix. 
29, 4- 

AFFECTATÍO, or, more correctly, ADFECTA TÍO, nis, 
f. (from adfectare), « pursuit after, or desire for any 
thing; sapienti:, Sen. Ep. 89: Germanice originis, Ta- 
cit. Germ. 28, the aspiring or laying claim to a German 
origin: tanta est decoris adfectatio, ut tinguantur (are 
painted) oculi quoque, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 
56: multorum circa id (ws Corinthium) mira adfectatio, 
ib. xxxiv. 2. med. &. 3: nimia priscorum verborum ad- 
fectatio, Suet. Gramm. ro: especially when faulty, ex- 
cessive, unnatural, or studied ; affectation; frigida et 
puerilis adfectatio, Quint. iv. 2, 77: nihil odiosius est 
adfectatione, Quint. i. 6 (11). 8$. 4: nimia adfectatione 
obscurare stylum, Suet. ib. 7o, affectation, refinement : 
hither also belongs much of the preceding. 

ArrrEcTATO (Adfect.) See Adfecto. 

AFFECTATOR, or, more correctly, ADFECTATOR, Oris, 
m. (from adfectare), one who has a desire for, or earnestly 
pursues any thing; nimius adfectator risus, Quint. vi. 
3 (4). &. 3; who endeavours on all occasions to raise a 
laugh: libertatis, ib. vi. 2, 16: imperii, Flor. ii. 6. 

AFFECTATRIX, icis, f. (from adfectare), she tho de- 
sires or pursues any things; veritatis, Tertull. de Prz- 
script. i. 7. 

AFFECTATUS, a, um. See Affecto. 

AFFECTE, or, more correctly, ADFECTE, adv. (from 
adfectus, a, um), «with feeling or emotion, feelinglys ob- 
lectari, contristari, Tertull. de Anim. 45. 

ArrECTÍO, or, more correctly, ADFECTÍO, onis, f. 
(from adficio), the nature or condition of a thing, !i 
Generally ; animi, of the mind, Cic. (see below) : corpo- 
ris firma adfectio, Cic. 'T'usc. v. 9. extr. II. Especially 
in relation to another; 1. Astrorum, Cic. Fat. 4, or 
cceli, Cic. Divin. ii. 47, the nature or constitution of the 
stars, so far as they are said to have an influence on man- 
kind: hence, £he influence of one thing on another, rela- 
tion, connexion, reference ; Cic. ''opic. 18, adfectio quze- 
dam ad res, &c. 2. Animi, the disposition of the mind 
with respect to external objects, i. e. disposition, inclina- 
tion, purpose, intention; frequent in Cicero; Invent. ii. 
5: "Tusc. ii. 18: iii. 5. in.: Offic. iii. 6: thus also, ex hac 
animorum adfectione testamenta commendationesque mo- 
rientium natz sunt, Cic. Fin. iii. 20. in., disposition, or 
bias, inclination : also without animi; Cic. Tusc. iv. 13: 
cf. Invent. i. 25. med. — Hence, /ove, affection; simiarum 
erga fetum, Plin. H. N. viii. 54. $. 80: quos Ptolemzus 
—ultra modum ver: adfectionis amplexus, osculis diu 
fatigat, Justin. xxiv. 3: Artemisia virum amasse fertur 
ultra adfectionis human fidem, Gell. x. 18. in.: ex hac 
animorum adfectione testamenta, &c;, Cic. Fin. iii. 20. 
(see above): or, wish, inclination; quia adfectionem te- 
nendi non habent, Pant. in Pand. xli. 1, 2. $. 3. Hence, 
adfectiones, beloved persons, e. g. children ; adfectionibus 
naviculariorum, Cod. Theod. xiii. 9, 3, for which Cod. 
Just. xi. 5, 3, (in the same law;) reads a liberis nauta- 
rum. 

AFFECTIOSUS, or, more correctly, ADFECTIOSUS, a, 
um, (from adfectio), fwl/ of propensities; infantia, T'er- 
tull. de Anim. r9. 

AFFECTO, or, more correctly, ADFECTO, avi, atum, 
are, (from adficio), I. To aim at a thing, for any pur- 
pose whatever; 1. Rem, Liv. xxix. 6. in., in order to 
undertake it. 2. Viam, to tread, prop. and fig.; Olympo, 
Virg. Georg. iv. 862, i. e. ad Olympum : qui ad dominas 
adfectant viam, Ter. Heaut. ii. 3, 60, who desire to get 
into favour with: gladiatorio animo ad me adfectant 
viam, Ter. Phorm. v. 7, 71, set upon, attack me: eam 
adfectat viam, Plaut. Aul. iii. 6, 37, that is his design : 
thus also, iter, e. g. quod iter adfectet—(scilicet) ad fidem, 
&c., Cice. Rose. Am. 485 what is his intention, what he 
is aiming at: some read quo or qua, which would be 
more easy. Hence, adfectare, (o approach; verum ubi 
nulla datur (ei) dextra (ablat.) adfectare potestas, Virg. 
JEn. iii. 670, to approach us, sc. viam : or, to lay hold 
of; some edd. read dextram: 3. Spem, Liv. xxviri. 18: 
Ov. Met. v. 377, to embrace. lI. Especially, /o aim 
at a. thing àn order to obtain it, to pursue, aspire at, strive 
after; munditiem, Nep. Att. 13: regnum, Liv. i. 46: 
regium nomen, Suet. C;s. 79: veram philosophiam, Ulp. 
in Pand. i. r, 1: diligentiam, Plin. H. N. xvii. r. extr. 
&. 1: similitudo adfectanda, Auct. ad Her. iv. 22 : mag- 
nificentiam verborum, Quint. iii. 8. &. 61: famam elo- 
quentiz, ib. vii. 1, 4o: dominationes, Sallust. Fragm. ap. 
August. de Civit. Dei iii. r7: cruorem alicujus, Stat. 
Theb. xi. 539: hence, adfectatus, a, um, fAat is con- 
tended for: hence, adfectato, ablat., with endeavour, 
Lamprid.in Heliog. 17. Also with an infin.; adfectas me 
ad damnum adpellere, Plaut. Bacch. iii. r, 9: decerpere, 
Sil. iv. 138: sociare, Stat. 'Theb. i. 132: qui esse docti 
adfectant, Quint. x. r, 97: intuendum, quid adfectet 
quisque, (utrum) locuples videri (adfectet), an disertus, 
justus an. potens? Quint. v. ro, 28. Also with ad; ad 
quod Romanum non adfectasset ingenium, Jul. Firmic. 


atura, 
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Mathes. v. prief.: hence, III. To seek to draw to one's 
self; civitates, Sallust. Jug. 66. Cort., and Tacit. Hist. 
iv. 66: Gallias, Vellei. ii. 39: studia militum, Tacit. Hist. 
i.23: societatem Galliarum, ib. iv. 17: hence, IV. 
T'o seek to appropriate to one's self by means of laborious 
imitation, to affect, to fein; imitationem antiquitatis, 
Quint. xi. 3, 10: sunt, qui crebro anhelitu—imitentur 
jumenta onere laborantia. Quod adfectavit quoque, tan- 
quam, &c., ib. 8. 56: dicacitatem, Suet. Vesp. 23: stu- 
dium carminum, "Tacit. Ann. xiv. 16: famam clementi, 
ib. Hist. ii. 63: hence, adfectatus, a, um, affected, feigned ; 
adfectata castitas, Plin. Paneg. 20, assumed, affected, not 
natural: thus also, adfectata scurrilitas, Quint. xi. 1, 30: 
qui curam et artem et nitorem, et quidquid studio para- 
tur, ut adfectata et parum naturalia solent improbare, ib. 
xi. 3, 10: also compar., aliquid nitidius atque adfectatius, 
Quint. xii. ro. post med. $. 45. V. To seize, attack ; 
morbo adfectari, Liv. xxix. 10. in., where Ducker. prefers 
adflictari: thus also, verum ubi nulla datur adfectare 
potestas, Virg. /En. iii. 670, if we read dextra adfectare 
(sc. nos or nostras naves) for dextram, as some prefer, 
and is adopted in Heyne's second edit. VI. 7'o incline 
towards any thing; ad mulierem adfectari, Apul. de 
Herb. ra, to be disposed for, sc. ad concubitum ; unless 
in this place it be a deponent. VII. Adfectare dex- 
tram, Virg. /En. iii. 670, to extend ; a signification very 
rare; and therefore it is better to read dextra, (see II. 
and V.) 

AFFECTOR or ÁDFECTOR, ari, depon. i. q. adfecto, 

I. T'o strive after a thing; adfectatus est regnum, Varr. 
ap. Diomed. r. II. T'o have an inclination, be dis- 
posed for; ad mulierem, Apul. de Herb. r5. See Af- 
fecto. 

AFFECTUOSE 0r ADFECTUOSE, adv. (from adfectuo- 
sus), affectionately; Cassiod. Ep. iii. 4: adfectuosissime, 
Sidon. Epist. iv. 11. 

AFFECTUOSUS, or, more correctly, ADFECTUOSUS, a, 
um, (from adfectus), fu/I of affection, kind, affectionate s 
salutatio, Cassiod. Ep. v. 2: piam adfectuosamque rem 
fecisse se jactitans (because he had put on mourning for 
Murena), Macrob. Sat. ii. 11: amore fraternitatis invi- 
cem adfectuosi, ''ertull. adv. Marcion. v. 14. post med. 

AFFECTUS, or, more correctly, ADFECTUS, us, m. 
(from adficio), prop. (as adfectio, from adficio), «n aim- 
ing at any thing, whether with the mind or the body ; a 
seizure, actively or passively : hence, /Aie disposition of one 
thing in respect to another ; I. Corporis, àndisposition, 
sickness, disease, Cels. iii. 18. in.: also without corporis ; 
in quibus adfectibus ea quoque genera exercitationum 
necessaria sunt, &c., Cels. ii. 15. extr., diseases : II. 
Especially of the mind ; animi, Cic. 'Tusc. v. 16: mentis, 
Ov. "Trist. iv. 3, 32, disposition of the mind, feeling, in- 
clination: also simply, adfectus; dubiis adfectibus errat, 
inque vicem ponit, positamque resuscitat iram, Ov. Met. 
vii. 473: hence, III. 24m affection, or passion; 
Quint. vi. 2, throughout the chapter, 8$. 1, 2, &, 7, seqq.: 
adfectus concitati, mites, compositi, &c., ib. $. 9: adfec- 
tus amoris, avaritie, metus, ib. i. rr. in.: movere ad- 
fectus, ib. vi. 1, 7: vi. 2, 26: inducere judicem in ad- 
fectus, ib. xi. 3. ante med. $. 58: in hoc eloquentiwe vis 
est, ut judicem non ad id tantum impellat, —sed aut, qui 
non est, aut majorem quam est, faciat adfectum, ib. vi. 
2,24: diversos adfectus exprimere, flentis matrons et 
meretricis gaudentis, Plin. H. N. xxxiv. 8. med. &. xix. 
Io: especially, bad affections or passions; cohibere ad- 
fectus, Plin. Paneg. 79: adfectus sunt motus animi im- 
probabiles, Sen. Ep. 75: more particularly, 1. Lust; 
Juv. xii. ro. 2. Love; adfectus parentis, Suet. Tit. 8, 
parental love. IV. 4 beloved person ; with later writ- 
ers, corresponding to our use of the word *love;' Capitol. 
in Maximin. 23, milites, quorum adfectus in Albano 
monte erant, wives and children: nec in ejus adfectus 
seviit, ib. in Anton. Philos. 24: carissimis orbatus ad- 
fectibus, Apul. Doctr. Plat. ii. post med. p. 24, 20. El- 
menh. V. Wish, inclination; hoc edicto neque pupil- 
lum neque furiosum teneri constat, quia adfectu carent, 
Ulp. Pand. xliii. 4, 1. $. 6: gerendi negotii, Paul. ib. iii. 
5, I9. med. $. 2: concurrat oportet adfectus ex utraque 
parte contrahentium, Iavolen. ib. xliv. 7, 52 : cf. ib. xliv. 
7» 54- 

ArrEcTUS (Adfectus), a, um. See Afficio. 

ArFÉRO, or, more correctly, ApFÉno, adtuli or attuli, 
adlatum or allatum, adferre or afferre, (from ad and 
fero), I. To take, bring, or carry to or towards ; ad- 
latus est Scipioni acipenser, Cic. ap. Macrob. Sat. ii. 12: 
fare, qui casus te adtulerint, Virg. /En. vi. 532 : cf. IL., 
which partly belongs hither: hence, 1r. Adferri urbem, 
Virg. /En. vii. 217, to come: adferre se, to arrive at or 
go to; huc te adfers, Virg. /En. viii. 477: ejus jussu huc 
me adfero, Plaut. Amph. iii. 4, 6: also, Bentley, from a 
Cod. in Ter. And. iv. 5, 12, for huc me adpuli, proposes 
huc me adtuli: se a moenibus adfert, Virg. /En. iii. 346, 
comes: Verane te facies, verus mihi nuntius adfers? vi- 
visne? Virg. /En. iii. 310, comest thou, appeares& thou 
'to me in a real form, and capable of giving me true in- 
teligence respecting thyself? 2. Hence, aliquid adferre, 
to contribute, assist; negat Epicurus, diuturnitatem tem- 
poris ad beate vivendum aliquid adferre, Cic. Fin. ii. 27: 
thus also, Cic. Mil. r, adferunt oratori aliquid, assist; 
but Ernesti reads horroris aliquid; perhaps unnecessa- 
rily: quid enim oves aliud adferunt, nisi ut earum villis 
confectis atque contextis homines vestiantur ? Cic. Nat. 
D. ii. 63. II. To bring, in any way whatever; e.g. a 
letter; Cic. Manil. 2 * Cic. Att. viii. 6: thus also, con- 
sulatum in familiam, Cic. Mur. 40: Cic. Phil. ix. 2: 
nuntium, Cic. Rosc. Am. 7, to bring a report. Also with- 
out nuntium, £o announce, publish, give an account of, 
relate; ad aliquem ; Balbus dixit, —ita Colium ad illam 
adtulisse, se—aurum quzrere, Codius had told her, that 
he, &c., Cic. Col. 21. extr.:: quidam compertum adtule- 
runt, T. Quintium—agrum colere, Liv. vii. 39: agmen 
illatum in urbem adtulit, Antiates in armis esse, Liv. vi. 
6. post in.: a Thoante /Etolo, qui Demetriadem adfere- 
bat in potestate esse, Liv. xxxv. 42: thus also, adlatum 
est, word is brought, notice is given ; visum deinde Cer- 
cine eum, tandem adlatum est, Liv. xxxiii. 48. extr.: 
cum est ad nos adlatum de temeritate eorum, qui, &c., 
Cic. ad Div. iii. 1o. in., when I received the account of: 
acta res esset, ni Faliscos adlatum foret arma Etruscis 
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junxisse, Liv. x. 45. ante med.: thus also, nihil novi ad 
nos adferebatur, Cic. ad Div. ii. 14: Battonius miros ter- 
rores ad me adtulit Czsarianos, Cic. Att. vi. 8: cum cre- 
bri adferrent nuntii male rem gerere Darium, Nep. Milt. 
3: cum alii atque alii nuntii bellum instare adferrent, 
Liv. xxxv. 24. in.: gratos tibi—esse, qui de me rumores 
adferuntur, non dubito, Cie. Fil. in Cie. Epp. ad Div. 
xvi. 21. post in.: hence, aliquid, £o carry along with one, 
e. g. for use, i.e. (o have, or, to use, to apply; animum 
vacuum ad res difliciles scribendas, Cic. Att. xii. 38. med.: 
me ad ejus causam parem animi magnitudinem adferre 
non posse, Cic. Mil. r. in.: hie Stoicus—genus sermonis 
adfert non liquidum, non fusum, &c., Cic. Or. ii. 38. ante 
med.: sono vocis ita simplici est (mulier), ut nihil osten- 
tationis aut imitationis adferre videatur, ib. iii. 12 : effert 
se (ille), si unum aliquid adfert, ut bellicam virtutem, aut 
usum aliquem militarem, ib. 33. prope fin. Iil. To 
bring, i. e. to occasion, impart, gives alicui Letitiam, Cic. 
Mil. 28: delectationem, Cic. ad Div. vii. 1: dolorem, Cic. 
Sull. r: luctum et egestatem, Cic. Rose. Am. 5: perni- 
ciem, Cic. Offic. ii. 3: cladem, Cic. Nat. D. ii. 3: utili- 
tatem, Cic. Offic. iii. 6: finem, ib. ii. 22: moram, Cic. 
Sext. 61: salutem, Cic. ad Div. iv. 3: medicinam consi- 
li, Cic. Catil. ii. 8: decus, Cic. Mil. 32: felicitatem at- 
que opes (i.e. auxilium), ib. 31: quid enim oves aliud 
adferunt, nisi ut eorum villis—homines vestiantur, Cic. 
Nat. D. ii. 63: or this may mean, *to assist,' (see I.): 
interitum et servitutem, Cic. ad Div. vi. 22: memoriam, 
Cic. Fin. v. 1, bring to recollection : consolationem, Cic. 
Att. x. 4. med.: consilium, Cic. Att. xv. r. med., to 
cause a determination, or to give advice: adjumentum, 
Cic. Offic. i. r: suspicionem, Cic. Phil. xii. 7: auctorita- 
tem et fidem, Cic. Or. 34: necessitatem dicendi, Cic. Phil. 
X. I: opinionem, Cic. Offic. ii. 13: crimen, Cic. Cluent. 
60: Rab. Post. r0: animum, Cic. Att. vii. 13: ses alie- 
num, Cic. ad Div. vii. 23: thus also, mortem, Cic. Verr. 
v. 45: Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12, to kill: thus 
also, necem, Cic. Vatin. 10: but edd. Graev. and Ernest. 
read offerre: thus also, metum, Cic. Verr. v. 25: again, 
nobis metum seditionesque adferebant, Cic. Sull. 23, where 
metum adferre, means to occasion fear, and seditiones 
adferre, to announce the revolt: thus also, vim adferre 
ad dicendum, Cie. Or. i. 25. IV. To bring forth; 
agri adferunt plus, quam adceperunt, Cic. Offic. i. r8. 
ante med.; but edd. Grov., Ernest., and Heusing., read 
efferunt. V. To excite in or instil into any one ; alicui 
opinionem, Cic. (see III.): suspicionem, Cic. (see IIT.) 
VI. To bring in, invent; nova, Nep. Iphic. r. VII. 
To bring forward, adduce, e. g. in speaking; nec ego 
nunc ipse aliquid adferam melius, Cic. Nat. D. i. 2r. 
extr.: justas causas, Cic. Att. xi. 15: rationes, Cic. ad 
Div. iv. 13: statem, Cic. Or. ii. 89: aliquid ad defen- 
sionem, Cic. Cecin. 29 : mediocritates, Cic. Tusc. iii. 31: 
also, £o shew, discover ; nihil ostentationis aut imitatio- 
nis, Cic. Or. iii. 12. in. (see II.) VIII. Ad aliquem, 
to propose, offer, promise; ad te ultro adtulerim, Cic. ad 
Div. vii. 17. $. 6. IX. T'o use or apply to any thing ; 
vim adferre alicui, to use or apply force to any one; 
Quintio, Cic. Quint. 27: senatui, Cic. Phil. ii. 7: medi- 
cinam consilii, Cic. Cat. ii. 8: animum vacuum ad scri- 
bendas res difficiles, Cic. Att. xii. 38. (see above, II.) : 
parem animi magnitudinem ad causam ejus (Milonis), 
Cic. Mil. r. (see above, II.): canes adferant dentes in 
dominum, Varr. R. R. ii. 9. med. 8$. 9: observe espe- 
cially adferre manus, in a good or bad sense, e. g. either 
to succour, help, or to rob, kill, &c. 1. To succour; Cic. 
Verr. i. 26. extr. 2. Vulneribus, Cic. Att. iii. 15, £o rub 
up, and so to renew the pain. 3. Bonis alicujus, Cic. 
Offic. ii. 15, to property, in order to take it. 4. Bene- 
ficio suo manus adferre, to nullify or detract from the 
value of a benefit, as by conferring it too late; Sen. Be- 
nef. ii. 5. extr. 5. Alicui, Cic. Quint. 27: Cic. Cecin. 
17, to one, in order to strike or to kill him : hence, * to 
kill; sibi, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. med. NE 
To have; animum vacuum ad, &c., Cic.: magnitudinem 
animi ad, &c., Cic.: nihil ostentationis, &c., Cic.: si 
unum aliquid adfert, Cic. (see above, II. also in part 
VIII. and IX.) 

Arrícío, or, more correctly, Apr1icío, eci, ectum, 3. 
(from ad and facio), I. For facere ad, /o add one thing 
to another, to connect one thing with another ; hence, res 
qui sunt adfect:; | ad, &c., Cie. "lop. 2, i. e. conjuncte 
cum, &c., which are connected with, are related to. 

II. For facere se ad, £o aim at a thing or person with any 
thing whatever; may generally be rendered by, do, give 
1o, bestow on, impant to, furnish or provide with; aliquem 
honore, beneficio, praemio, &c., prop. to aim at one with, 
i.e. to provide with, and so to do, give, confer honour, a 
benefit, &c.; aliquem beneficio, Cic. Agr. i. 4, to confer 
a benefit: aliquem honore, Cic. Nat. D. i. 14, to do an 
honour: thus also, honoribus, Cic. Mil. 29. extr.: ali- 
quem premio, to bestow a reward: thus also, proemiis, 
Cic. Pis. 37: aliquem letitia, to occasion joy to any one ; 
maxima, Cic. Mil. xxviii. post med.: aliquem voluptate, 
to impart pleasure to, Cic. ad Div. vii. 17: Brut. in Cic. 
Ep. ad Brut. 16. in.: aliquem molestia, Cic. Att. xvi. in.: 
or, dolore, Cic. Or. ii. 49, to occasion trouble, to trouble : 
thus also, doloribus adfici, to be in pain; pedum, to be 
affected with the gout, Cic. ad Div. vi. 19 (20): thus 
also, aliquem ignominia, Cic. Rosc. Am. 19, to put to 
shame: poena, ib., to punish : thus also, supplicio, Brut. 
in Cic. Epp. ad Brut. 16. med.: Ces. B. G. i. 27: ali- 
quem cruce, to crucify, Cic. Verr. i. 4. in.: cruciatu, to 
torture, ib.: injuria, 'l'er. Phorm. v. 1, 3, to do an in- 
jury to: laude, Cic. Offic. ii. 13. extr., to praise: gloria, 
Plaut. Amph. v. 2, ro, to laud, to celebrate: morte, to 
kill, Cic. Verr. i. 4. in.: Cic. Invent. i. 25: sepultura, Cic. 
Divin. i. 27. post in., to bury: exsilio, Cic. Parad. iv. 
prope fin., to banish: admiratione, Cic. Offic. ii. 10, to 
astonish: stipendio, Cic. Balb. 27, to pay: nomine adfi- 
cere, to name, Cic. Deiot. 4: Topic. 25 : thus also, ver- 
bis, to name; non postulo, ut dolorem eisdem verbis ad- 
ficias, quibus Epicurus voluptatem, Cic. Tusc. ii. 7, use 
the same expressions concerning: aliquem muneribus, 
Cic. ad Div. ii. 3, to give presents to: preda atque agro 
populares, Plaut. Amph. i. 1, 38, give, or present with : 
vultum medicamine, Ov. Medic. Fac. 67, to paint: ma- 
cula, Cic. Rosc. Am. 39, to stain: loca luce, Varr. ap. 
Non. c. 12. n. 6, to enlighten: pretio aliquem, to pay, 
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Virg. /En. xii. 352: adfecit domiccenio clientem, Martial. 
xii. 78, 6, obliged the client to take a meal at his house: 
aliquem verberibus, Justin. i. 5, to beat: hostem puden- 
dis feederibus, Flor. ii. 18, to compel thereto; but Grev. 
and Duck. prefer vulneribus. '"Phus also in passivo ; le- 
titia adfici, to rejoice: dolore, to be sorrowful: thus also, 
doloribus (corporis, pedum, &c.), to suffer pain, Cic. ad 
Div. vi. 19 (20): voluptate, to enjoy pleasure: pcena, to 
be punished: beneficio, to receive a benefit: thus also, 
vulnere, Ces. B. C. iii. 46, to receive: metu adfici, to be 
alarmed, Cic. Verr. v. 38: hence, gen., /o do any thing 
to, give or bestow any thing upon a. person or thing, whe- 
ther in a good or bad sense: hence, adfectus, i. q. praedi- 
tus, e. g. audacia, Ter. Phorm. v. 7, 84: omnibus virtu- 
tibus, Cie. Plane. 33. post in.: virtutibus, vitiis, artibus, 
Cic. Partit. ro: magno animo, Cic. Verr. iii, 24: vali- 
tudine optima, Cic. Tusc. iv. 37: senectute, Cic. Or. iii. 
18. extr.: ulmeis virgis, Plaut. Asin. iii. 2, 29, i. e. in- 
structus, &c.: summa inopia, Ces. B. C. iii. 49, in great 
want; or here it may mean, exhausted by, weakened 
by. III. To affect, lay hold of, seize; ut sestus, labor, 
fames sitisque corpora adficerent, Liv. xxviii. r5 : fames 
exercitum adfecit, ib. 46: animos, Cic. Or. ii. 41: non 
simplex Damasichthona vulnus adficit, Ov. Met. vi. 235: 
aliquem timore, to alarm, Cic. Quint. 2. in: hence, ad- 
fici morbo, Nep. Hann. 4: Cs. B. G. vi. 16: tabo, Liv. 
iv. 30, are seized, are sick: vulnere, C:s. B. C. iii. 46, 
to receive, or to be weakened by, (see above) : zegritudine 
adfici, Cic. "usc. iii. 7, to be sorrowful: pulmo totus ad- 
ficitur, Cels. iv. 7. in., is affected : hence, difficultate or 
difficultatibus, to be in difficulties; summa difficultate rei 
frumentarie adfecto exercitu, Cos. B. G. vii. r7, suf- 
fered a want of: tot tantisque dificultatibus adfectus .at- 
que adflictus, Cic. Quint. 2. prope fin., labouring under 
so many difficulties: hoc municipium summis adfectum 
esse difficultatibus, Cic. ad Div. xiii. 7, in extreme dis- 
tress: hence, £o weaken; stas adfecta, Cic. Or. i. 45: 
Cic. Verr. iv. 43: senectute adfectus, Cic. Or. iii. 18. (see 
above): setate adfectus, Cic. Senect. r4: corpus adfec- 
tum, Liv. xxii. 8, weak, infirm, debilitated : vires corpo- 
ris, Liv. v. 18: pars reip., Cic. ad Div. xiii. 68: quid est 
enim non ita adfectum, ut id non deletum exstinctumque 
esse fateare? Cic. ad Div. v. 13. med.: hence, bellum 
adfectum, Cic. Prov. Cons. 8, worn out, near its end: 
thus also; :stas, Cic. CEcon. ap. Gell. xv. 5, almost ended : 
res familiaris, Liv. v. 10, impaired: respublica, Liv. v. 
52: civitas svgra et adfecta, Liv. xxii. 8, grieved, sorrow- 
ful: rémiges inopia adfectissimi, Vellei. ii. 84; weakened 
or exhausted. IV. To treat; well or ill; corpus ita 
adficiendum est, Cic. Offic. i. 23, must be thus treated : 
aliquem verberibus, to beat, Justin. i. 5. (see above, II.): 
filius, quem pater male adficiebat, Papin. in Pand. xxxvii: 
12, 5: ut abs te adfecta est, Cic. Verr. iv. 67: hence, ad- 
fectus, a, um, constituted, tempered, disposed ; quo. modo 
ccelo adfecto, compositisque sideribus quodque animal ori- 
atur, Cic. Divin. ii. 47: manus tua sic adfecta, Cic. Fin. 
i. I1, being in this condition: manus adfecta recte est, 
Cic. Tusc. iii. 9: habitus animi sie adfecti, Cic. Partit. 
23: oculus non est probe adfectus ad, &c., Cic. 'T'usc. iii. 
7: qui contra adfecti sunt, Cic. 'T'usc. iii. 5. ante med., 
otherwise disposed: qui ita sit adfectus, eum dominum 
esse, ib. post med.: si sic erimus adfecti, Cic. Offic. iii. 5: 
animo adfecti simus, Cic. Leg. i. 9, disposed. V. Es- 
pecially, £o affect the mind of any one; aliquem or ani- 
mum alicujus, /o move, to touch, make an impression on ; 
litere tuz me sic adfecerunt, Cic. ad Anton. in Ep. ad 
Att. xiv. post ep. 13, moved: qu: audita longe aliter pa- 
tres ac plebem adfecere, Liv. ii. 24. in., made a very dif- 
ferent impression on: quonam modo ille vos vivus adfi- 
ceret, Cic. Mil. 29: eorum——ita adficerentur animi, &c., 
Cic. Or. i. 19: sua quemque amentia adficit, Cic. Rosc. 
Am. 24, incites: adfectus est mortuo, Suet. 'T'ib. 12, has 
been grieved by : a qua (gratia) te adfici non magis, &c., 
Cic. ad Div. v. 12. ante med.: or, £o infuse a certain sen- 
timent; quie audita longe aliter patres ac. plebem adfe- 
cere, Liv. ii. 24. in. (see above): hence, adfici, to- conceive 
a sentiment, to think; consules oportere sic adfici, Plin. 
Paneg. go: hence, adfectus, inclined; erga amicum, Cic. 
Fin. i. 20: animo adfecti simus, Cic. Leg. i. 9- (see 
above): sic erimus adfecti, Cic. Offic. iii. 5. (see above. 
VI. To bring near to an end: hence, adfectus, a, um, 
near to an end, almost spent; bellum, wstas, &e. (see 
above.) j 
ArricTÍCIUS or ApricTICIUS, (or Adfictitius, Affic- 
titius), a, um, (from adfictus), i. q. adfietus, «dded; actus 
secundi generis, Varr. R. R. iii. 12. in. ] 
ArricTío (Adf.), onis, f. (from adfingo), am adding 
to ; veretri, Phodr. iv. 13, 1. : 
ArriICTITIUS (Adf.), a, um. See Afficticius. 
AFFICTUS, a, um, I. See Aflingo : II. See Af- 
figo. | 
Arrico, or, more correctly AnDFiGO, xi, xum, 3. 
(from ad and figo), to fi» or fasten to or upon, to make 
fast; literam ad caput, Cic. Rose. Am. 20: . homines 
cruci, Liv. xxxviii. 37: Caucaso adfixus, Cic. 'T'usc. v. 3 : 
Ithacam in saxulis, tanquam nidulum, adfixam, Cic. Or. 
i. 44: aliquem cuspide ad terram, Liv. iv. 19: flammam . 
lateri turris, Virg. /En. ix. 536, so to cast it, as that it 
may adhere to the tower, and set it on fire: radicem ter- 
rz, Virg. Georg. ii, 318: Minerva, cui pinnarum talaria 
adfigunt, Cic. Nat. D. iii. 23: oscula, Lucret. iv. 1075, 
to kiss : corpus, ib. 1102, to join: caput adfixum gestari 
in pilo, Cic. Phil. xi. 2; where ed. Ernesti reads fixum. 
Hence, fig., senectus me lectulo adfixit, Sen. Ep. 67. post 
in.: thus also, si condoluit—corpus aut alius casus lecto 
te adfixit, Hor. Sat. i. 1, 81: aliquid animo 2 to 
impress, Quint. ii. 7; (8): xi. 2, 18: Sen. Ep. rr. post 
med.: thus also, aliquid memoris, Quint. x. dr 
2, 31: also simply adfigere, where however may 
be easily understood; magis hzrere animo, qus diutius 
adfixa sunt (ei), ib. xi. 2, 44: thus also, literas pueris, 
Quint. i. 1. $. 25: huie generi màlorum non ad: 
ila opinioLquod idem adfigimus huie, &c., Cic. "'us 
iii. 285 but ed. Davis. and Ernest. read adfingitur—ad- 
fingimus. Hence, part. adfixus, a, um, affived, fastened. 
or fied to; Caucaso, Cic. (see above): mentum a p 
pectori, Quint. xi. 3, 82, lying on, qu. 1 
hence, constantly in. company with, a. thing « 
alicui, Cic. ad Div. i. 8: ad Qu. Fr. iii. 1, 6:- 
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Cic. Invent. i. 26 : hence, adfixum, plur. adfixa, fi»tures, 
appurtenances; domum instructam legavit cum omni- 
bus adfixis, Paul. in Pand. xxxiii. 7, 18. extr., fixtures. 
N. B. Part. adfictus, a, um, e. g. cubilia adficta firmiter, 
Varr. R. R. iii. 9, 7: septa adficta ville, ib. iii. 3, 2 ; un- 
less we derive it from adfingo, inasmuch as some form or 
shape must be supposed: but this is perhaps needless, as 
fictus, a, um, is used for fixus; tabulw fictze, Varr. R. R. 
iii. 7, 4: thus also, confictus for confixus, Scaur. ap. Dio- 
med.; cf. Gronov. Obs. i. 19. extr. 

ArrícUno (Adfg.) are, /o form; qu: (vocabula) 
Cato ita adfiguravit, Gell. iv. 9. post med., has formed, 
made. 

ArFILE, a town of Latium, or, according to Luc. 
Holsten., in the territory of the Hernici; Frontin. de 
Colon.: hence, Affilanus, a, um, Inscript. (Cellar.) 

Arrirío, or, more correctly, Anrirío, avi, atum, r. 
(from filius), to adopt as a child; de adoptivis, hoc est, 
adfiliatis, Caius Institut. i. tit. 4. $. r. 

AFFINGO, or, more correctly, ApnriNGO, inxi, ictum, 
3- (from ad and fingo), I. Of artists; 4o add by form- 
ing or framing ; manum, Cic. Univ. 6: partem corporis, 
Cic. Or. iii. 45: or this may mean merely to add. Hence, 
1. T'o add by inventing or devising ; quid error adfinxerit, 
Cic. Cluent. 4. post in.: fit enim plerumque, ut ii, qui 
boni quid volunt adferre, adfingant aliquid, quo faciant 
id—letius, Cic. Phil. i. 3. extr.: qui nihil opinione ad- 
fingat, adsumatque ad, &c., Cic. 'T'usc. iii. 33. post med.: 
addunt ipsi et adfingunt rumoribus Galli, Cos. B. G. 
vii. t. 2. Gen. £o add; tantum alteri adfinxit, de altero 
limavit, Cic. Or. iii. 9. extr.: parvis enim momentis 
multa natura aut adfingit, aut mutat, aut detrahit, Cic. 
Divin. i. 52. med.: quia huic generi malorum non adfin- 
gitur illa opinio, rectum esse—:gre ferre, Cic. Tusc. iii. 
28. med., is not attached : thus also, quod idem adfingi- 
mus huic sgritudini, ib.: connexum ita sit principium 
consequenti orationi, ut non tanquam citharceedi proce- 
mium adfictum aliquod, sed cohzrens cum omni corpore 
membrum videatur, Cic. Or. ii. 8o. II. T'o attribute 
or ascribe falsely; alicui laudem falsam, Cic. Manil. 4: 
probam orationem improbo, Cic. Or. 22. III. To in- 
vent, devise; literas, Apul. Met. iv. ante med. p. 149, 
34. Elmenh.: adulterium, Lactant. de Mort. Persec. 39: 
also, £o imagine, fancy, conceive; animus adfingit /Egyp- 
tum quiescentem, Eumen. pro Schol. Instaur. c. ult., 
fancies, &c. 

AFFINIO (Adf.), ivi, itum, 4. i.q. finio. See Aflini- 
tus. 

AFFINIS, or, more correctly, ApriNiS, e, (from ad 
and finis), I. Bordering upon; alicui; gens adfinis 
Mauris, Liv. xxviii. 17: potentiori adfinis erat, Sallust. 
Jug. 41 (45); but ed. Cort. reads confinis: hence, ad- 
fines, neighbours; Paul. in Pand. x. r, 12: hence, re- 
lated by marriage; hence, vincula adfinia, Ov. Pont. iv. 
8, 9, ties of affinity: alter mihi adfinis erat, Cic. Red. 
Quir. 55 or this may be a substantive: hence, subst. adfi- 
nis, masc. et fem., any one related by marriage, e. g. father- 
in-law, Plaut. Aul. iv. 5, 62: brother-in-law, in a wide 
sense; adfinem tuum, Cic. Sen. Red. 7: ex tam multis 
cognatis et adfinibus, Cic. Cluent. r4. med.: alter mihi 
adfinis erat, Cic. (see above): cum adfinis esset Cesaris, 
Val. Max. ix. 9, 1: Agathinum ita observabat, ut ali- 
quem adfinem ac propinquum, Cic. Verr. ii. 36. extr.: 
hence, faceté, one is said to be adfinis with respect to an- 
other with whom his wife has had an intrigue; thus 
Cleomenes and /Eschrio in Sicily with respect to Verres ; 
hi erant adfines istius, quorum iste (Verres) uxores nun- 
quam alienas existimavit, Cleomenes et /Eschrio, Cic. 
Verr. ii. r4. ante med.: thus also, Agathinum, novum 
adfinem atque hospitem, ib. 38. post med.: thus also, ad- 
finis, sister-in-law ; adfinem tuam, Cic. Sen. Red. 7: ad- 
fines, parents in law, Ter. Heaut. v. 1, 63: also, son-in- 
law, Plaut. Aul. iii. 4, 14: also, a son-in-law's father, 
Plaut. Truc. iv. 3, 74. II. i. q. particeps, « partaker, 
associate; with dat. and genit.; rerum, T'er. Heaut. ii. 
1,2: ei noxe, Liv. xxxix. 14: rei capitalis, Cic. Verr. 
ii. 38: alicujus culpzs, Cic. Invent. ii. 44 : facinori, Cic. 
Catil iv. 3: turpitudini, Cic. Cluent. 45: rationi, Cic. 
Invent. ii. ro: negotiis, Plaut. "Trin. ii. 2, 50: corpus 
his vitiis adfine, i. e. obnoxium, Lucret. iii. 733: cupidi- 
tatis, Tertull. de Patient. 7, lustful: pacis, ib. rr. extr., 
peaceable: idololatriw, "Tertull. de Idolol. ro. in., prone 
to idolatry. 

AFFINÍTAS, or, more correctly, AprFINÍTAS, àtis, f. 
(from adfinis), I. Vicinity. II. Relationship by 
marriage; Cic. Fin. v. 23: Cic. ad Div. iii. 12: Ter. 
And.i.5, 13: adfinitate se devincire cum aliquo, Cic. 
Brut. 26: adfinitatem jungere, Liv. i. 1: or, contrahere, 
Vellei. ii. 44: or, facere, ib. 65: adfinitate conjungi, Nep. 
Pausan. 2: or, aliquem contingere, Liv. xxiv. 22: also, 
the persons so related; profugus patriam deseras, cog- 
natos, adfinitatem, amicos, Plaut. Trin. iii. 2, 76. III. 
Fig. the relationship of one thing with another, i. e. 
I. Close connexion, intimate «nion; pertinent ad cultu- 
ram propter adfinitatem, Varr. R. R. i. 16. in. 2. Simi- 
larity ; literarum, Quint. i. 6, 24: Gell i. r8. extr.: 
tanta prorsus est adfinitas corporibus hominum mentibus- 
que, Gell. iv. r3.  N. B. Genit. adfinitatium, Justin. 
xvii. 3. ed. Grev. and Duckeri. 

AFFINITUS, Or, more correctly, ADFINITUS, a, um, 
i.q. finitus, appointed, fired; hec constitutio adfinitum 
modum excedit, Paul. in Pand. xxii. 1. 17. post in. But 
some doubt the correctness of the reading ; cf. Bynkersh. 
Obs. vi. 19. ; 

AFFIRMANTER, or, more correctly, ADFIRMANTER, 
adv. (from adfirmans), assuredly; si potuisset predici ad- 
firmanter, Pyrrhusne an Curius victurus esset, with cer- 
tainty, positively, Gell. xiv. 1. post med. $. 24. 

AFFIRMATE, or, more correctly, ADFIRMATE, adv. 
(from adfirmatus), assuredly; promittere, Cic. Offic. iii. 
29. post in.: thus also, adfirmatissime scribere, Gell. x. 
12. 

ArrrnMATÍO, or, more correctly, AnrrRMATÍO, onis, 
f. (from adfirmo), assurance, affirmations est enim jus- 
jurandum adfirmatio religiosa, Cic. Offic. iii. 29, and Cws. 
B. G. vii. 30: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21: Cic. ib. 
[S Vi. 11. $. 35: Plin. H. N. xxviii. 2. ante med. 
AFFIRMATIVUS, Or, more correctly, ADFIRMATIVUS, 
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a, um, (from adfirmo), i. e. ad adfirmationem pertinens, 
affirmative, of or concerning affirmation. or assurance ; 
species verborum, Diomed. 1. 

AFFIRMATOR, or, more correctly, ADFIRMATOR, Oris, 
m. (from adfirmo), he who asserts or affirms; Ulp. in 
Pand. iv. 4, 13: xxvii. 7, 4: "Tertull. adv. Marc. iv. 7: 
Minuc. Fel. in Octav. 3r. 

AFFIRMO, or, more correctly, ADFIRMO, avi, atum, 
are, (from ad and firmo), I. To add firmness to any 
thing, to make firm, strengthen, corroborate, ratifys spem, 
Liv.i. r: promissa auctoritate sua, Liv. xxvi. 24: opi- 
nionem, Liv. xxxii. 35: dieta alicujus, Liv. xxviii. 2: 
fidem alicujus, Liv. vii. r4: aliquid rationibus, Cic. In- 
vent. i. 37: promissa rebus, Liv. xxii. r3, to ratify a 
promise by action, i. e. to fulfil. II. T'o confirm by 
word of mouth, i.e. to affirm, assure; Cic. Divin. ii. 3: 
Cic. Att. vii. 8: xiii. 23: jurejurando, Liv. xxix. 23: 
adfirmare certum, Liv. iii. 23, or adfirmare rem pro 
certo, Liv. i. 3, to affirm for a certainty. 

Arrrxío (Adfixio), onis, f. (from adfigo), I. 4n 
affieing. II. Constant presence; nisi hwc philologi: 
gracilenta quzdam adfixio consuevit, Martian. c. I. post 
med. p. ro. ed. Vulcan. 

ArrIXUS (Adf.), a, um. See Affigo. 

AFFLAGRANS, tis, (part. of adflagro, from ad and 
flagro), i. e. flagrans: hence, fig.; tempus, i. e. turbulen- 
tum, Ammian. xxi. 12 (24). 

AFFLATOR, or, more correctly, ADFLATOR, Oris, m. 
(from adflo), i. q. qui adflat, Tertull. adv. Hermog. 32. 

ArrFLATUS(Adf.) a, um. See Afllo. 

AFFLATUS, or, more correctly, ADFLATUS, us, m. 
(from adflo), I. .4 breathing or blowing upon any 
thing; a gale, gust of wind, blast, and sometimes gen. 
wind, air; Favonii, Plin. H. N. vi. 17. med. $. 21: de- 
neget adflatus ventus et aura suos, Ov. in Ibin 106: re- 
gio omni adflatu noxio carens, Plin. H. N. iv. 12. prope 
fin. $. 26, air, wind: thus also, apricis ab omni noxio 
adflatu seclusa collibus, ib. vi. r7. ante med. $. 20: tot 
montium adflatus, ib. iii. 5. post in. $&. 6, gales which 
come from the mountains, and so bring with them an 
agreeable fragrance; maris, sea-breeze; nascitur enim in 
adflatu maris, ib. xx. 19. $. 78, in the sea-breeze, and so, 
in the neighbourhood of the sea: thus also, non durante 
Attico thymo, nisi in adflatu maris, ib. xxi. 10. &. 31: 
for this we find adflatus maritimus, ib. 14. prope fin. 
8. iv. 5, and c. 6. post in. $. 8: ignes adussisse levi ad- 
flatu complurium vestimenta, Liv. xxxix. 22, qu. breath, 
touch: vaporis, of damp or heat, Liv. xxviii. 23: solis, 
the heat of the sun, Colum. iv. 24. $. 5: thus also, of 
living creatures; frondes adflatibus ardent, Ov. Met. viii. 
289, sc. apri, breath : serpentis, Stat. 'Theb. v. 527: po- 
lypus adflatu terribili canes agebat, Plin. H. N. ix. 30. 
med. $. 48: perdices concipiunt et supervolitantium ad- 
flatu, ib. x. 33. prope fin. 8. 51: hence, II. Of di- 
viners, &c.5 divinely-inspired vigour, inspiration, enthu- 
siasm; divinus, Cic. Divin. i. 18 and r9: thus also, nemo 
igitur vir magnus sine adflatu divino unquam fuit, Cic. 
Nat. D. ii. 66. post med., divine inspiration : thus also, 
sepe audivi, poetam bonum neminem sine inflammatione 
animorum exsistere posse et sine quodam adflatu quasi 
furoris, Cic. Or. ii. 46. extr. III. T'Àe letter h; Varr. 
R. Rzdvu, 6. IV. Also perhaps, brightness, bril- 
liance ; leni adflatu simulacra refovente, Plin. H. N. 
XXXVI. I5. in; 0522; 

AFFLECTO, or, more correctly, ADFLECTO, xi, xum, 
3- (from ad and flecto), to bend or turn towards; huic si 
sol adflexerit axes, Avien. in Arat. 734: cf. Germanic. 
Caesar. in versione Pheenom. Arati in Cepheo, rgr. 

ArrLÉOo, or, more correctly, Aprrio, evi, etum, 2. 
(from adfleo), to wweep at or over, or merely, to weep; et 
ut adfleat, cum ea memoret, Plaut. Pers. i. 3, 72 : also, 
according to Bentley's reading, flentibus adflent, for flen- 
tibus adsunt, Hor. Art. ror. 

AFFLIANUS (mons), a mountain of Latium, near Ti- 
bur; Inscript. ap. Luc. Holsten. 

ArrLICTATÍO, or, more correctly, ÀDFLICTATIO, 
onis, f. (from adflicto), «ffliction ; Cic. ''usc. iv. 7; and 8: 
iii. 13. 

AFFLICTATOR, or, more correctly, ADFLICTATOR, 
üris, m. (from adflicto), one «Ao afflicts; "Tertull. adv. 
Marcion. v. 16. 

ArrFLICTIM (Adfl); said to occur Martian. c. 3. I 
have carefully searched for it in ed. Vulc., but without 
success, and therefore cannot certify that it is to be found 
there. 

AFFLICTO, or, more correctly, ADFLICTO, avi, atum, 

are, (from adfligo), (o damage, or attempt to damage a 
thing by repeatedly striking something against it: hence, 
Il. T'o vex, harass by striking, &c.; tempestas adflictabat 
naves, Cws. B. G. iv. 29, vexed, i. e. tossed them to and 
fro, damaged them: also, gen., to vex, harass, disquiet ; 
Batavos, 'l'acit. Hist. iv. 79: equites equosque, ib. iii. 19: 
Italiam, ib. Ann. xiii. r3: hostes, ib. vi. 35: rempubli- 
cam, Cic. Harusp. r9: hence, adflictari, to be harassed ; 
adflictari in vadis, Ces. B. G. iii. r2 : tempestate et ven- 
to, Auct. D. Hisp. 3: morbo, Cic. Catil. i. 13: amore, 
Lucret. iv. 1152. Ii. Especially of the mind, £o vec, 
distress; se, to grieve, Cic. Tusc. iii: 32: Sallust. Cat. 31. 
Cort.: thus also, ne te adflictes, ''er. Eun. i. r, 31: thus 
also, adflictari, £o. grieve; Cic. "Tusc. iii. 27. extr.: Cic. 
ad Att. xi. r. in. 

AFFLICTOR, or, more correctly, ADFLICTOR, Oris, m. 
(from adfligo), I. He who strikes one thing against 
another. II. He who utterly destroys, or overthrows ; 
senatus odit te—adflictorem et perditorem non modo dig- 
nitatis et auctoritatis, sed omnino ordinis ac nominis sui, 
Cic. Pis. 27. in. 

AFFLICTUS, or, more correctly, ADFLICTUS, us, m. 
(from adfligo), I. A striking or dashing against any 
thing; ubi nubes adflictu ignem, ut ignifera saxa adtrita 
inter se, dant, Apul. de Mundo, ante med. p. 63, 36. El- 
menh.: and again, nubium adflictus, concussion. II. 
An utter destruction; Cic. Tusc. ii. 8. e poeta, virtus ad- 
flictu occidit; but ed. Davis. and Ernest. read adflicta. 

ArrricTUS (Adf.) a, um. See Affligo. 

Arrrico, or, more correctly, AprLIGO, xi, ctum, 3. 
(from ad and fligo), I. To strike or dash against any 
hing; aliquid (aliquem) ad aliquid, or alicui rei; ali- 
quem ad terram, Plaut. Rud. iv. 3, 71: Pers. v. 2, 15: 
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aliquem terr, Ov. Met. xii. 139: thus also, corpora ter- 
re, ib. xiv. 206 : or, solo, Tacit. Hist. i. 41: or, humo, 
Hor. Sat. ii. 2, 79: navim undi, Liv. xxiv. 34: ad sco- 
pulos, Cic. Rab. Perd. 9: caput saxo, Tacit. Ann. iv. 
48. II. To throw to the ground; without ad terram 
or terr» ; vortice intorti adfligebantur (milites), Liv. xxi. 
58. post in.: arborem, Cas. B. G. vi. 26: domum, Cic. 
Dom. 40: statuam, Cic. Pis. 38: monimentum, Cic. Col. 
32: thus also, adfligi, £o fa// to the ground, nolo te ad- 
fligi, Plaut. Most. i. 4, 19, or, dash one's self against it : 
hence, adfligere, gen. £o throw violently to the ground, to 
cast down, overthrow ; statuam, domum, monimentum, 
Cic. (see above.) Hence, III Fig., r1. To throw to 
the ground, to ruin, injure, hurt, break down; aliquem 
bello, Liv. xxviii. 39: equestrem ordinem, Cic. Sext. 7: 
vectigalia belli difficultatibus, Cic. Agr. ii. 30: aliquem 
(reum) sententiis (as a judge), Cic. Mur. 41. in.: Pom- 
peius ipse se adflixit, Cic. Att. ii. 19. med.: senectus me 
non enervavit nec adflixit, Cic. Senect. ro, rendered in- 
active: neque me abdidi, neque deserui neque adflixi, 
Cic. Divin. ii. 2, remained inactive: thus also, causam 
susceptam adfligeret ? Cic. Sext. 41, to leave behind, 
leave in the lurch ; prop. to throw away : abjiceret would 
perhaps be better; at least it would be more clear: mors 
adflixit cives, Cic. Rosc. Am. 12: naves, Ces. B. G. iv. 
31: v. IO, to damage: hence, adflictus, distressed, afflict- 
ed, hurt; adflicta urbs pestilentia, Liv. iii. 6: adflictiore 
conditione esse, Cic. ad Div. vi. r. extr.: amicitia adflicta 
(for amicus adflictus), e. gy. non amicitia adflicta trans- 
fugere atque ad florentem aliam devolare, Cic. Quint. 30. 
med.: thus also, Grecia, Cic. Flacc. 7: provincia, Cic. 
Verr. iii. gr: fortuna, Cic. Sull. 31: religiones, Cic. Leg. 
ii. 7: adflictum erigere, Cic. Manil. 29: or excitare, Cic. 
Or. i. 8, 37: adflictus conticuit, Cic. Att. i. 16. post med., 
spiritless, dejected. 2. 7'o let down, i. e. lower, debase, 
vilify; rem vituperando, Cic. Brut. r2: opes alicujus, 
Plin. H. N. ii. 12: hence, homo adflictus, Cic. Phil. iii. 
IO. in.; a man in no estimation: thus also, animum, 
Cic. ''usc. iv. 14, to cast down the spirits, deject: hence, 
animus adflictus, depressed spirits, Cic. Att. xii. 21. extr. : 
Cic. Dom. 36: recreavi animos adflictos, Cic. Att. i. r6. 
ante med.: also, aliquem, /o cast down, make sorrowful ; 
ut me levarat tuus adventus, sic discessus adflixit, Cic. 
Att. xii. 5o: adfligi desiderio alicujus, Curt. iv. 8. $. 9: 
hence, adflictus, a, um, dejected, spiritless ; maerore, Cic. 
Catil. ii. 1: luctu, Cic. Phil. ix. 5: swgritudine, Cic. ''usc. 
iv. 16: casu aliquo, Cic. ad Div. ix. 11: adflictus clamo- 
ribus conticuit, Cic. Att. i. 16. post med. III. To 
impose, for infligere, (e. g. infligere alicui usuras, Pand.); 
alicui pretium, Julian. in. Pand. iii. 5, 30, to impose on 
one the payment of a sum of money. Ducker, in Opusc. 
de Latin. Juriscons. p. 321, prefers reading inflictum, 
for adflictum. 

AFFLO, or, more correctly, ADFLO, avi, atum, are, 
(from ad and flo), I. Of wind or air; /o breathe or 
blow upon any thing ; aliquem, aliquid, also alicui; terga, 
Liv. xxii. 43. extr.: udam (fabam) quidam ventus adfla- 
vit, Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. xliv. 3: maligno 
adflantur vineta noto, Stat. Sylv. v. 1, 146: also without 
accus., £o blow to; vitandum, ne in eas spectet villa, ex 
quibus ventus gravior adflare soleat, Varr. R. R. i. 12, 3, 
to blow to, or simply, to blow: hence fig., sperat sibi au- 
ram posse aliquam adflari, voluntatis adsensionisque, Cic. 
Verr. i. r3, that some breeze would blow towards him, 
i.e. that he would find support. I. Of breath; to 
breathe upon; aliquem or aliquid ; crinem, Ov. Met. i. 
542: nos Oriens, (sc. sol) equis adflavit, Virg. Georg. i. 
250, qu. has breathed upon, i. e. has shone forth, has 
appeared : thus also, me s:vus equis Oriens adflavit an- 
helis, Virg. /En. v. 739: hence, adflari, ^to be breathed 
upon; & serpentibus, Colum. viii. 5, 18: also, adflare 
alicui, e. g. velut illis Canidia adflasset, Hor. Sat. ii. 8, 95, 
blasted, qu. infected, poisoned. III. Fig., of other 
things: r. Of fire or lightning ; ignibus fulminum ad- 
flari, Ov. "Trist. i. 9, 21, for adtingi: adflari incendio, 
Liv. xxx. 6, to be touched, scorched by: adflantur alii 
sidere, Plin. H. N. ii. 41. $& 41, i.e. siderantur. Also 
aliquid alicui, to breathe on; membris vaporem, Lucret. 
v. 468: 2. Of odours; odores tibi adflabunt, Prop. ii. 
22 (29; al. 28), 17, exhale upon thee: odores, qui adfla- 
rentur e floribus, Cic. Senect. 17, exhaled. 3. Rumor 
adflaverat, Cic. Att. xvi. 5, i.e. exierat. 4. Felix cui 
placidus leniter adflat Amor, Tibull ii. r, 8o (82), 
breathes on, i.e. is kind. 5. Romam terror adflabat, 
Flor. iii. 4, i. e. adtingebat. 6. T'o inspire; adflata nu- 
mine, Virg. /En. vi. 50: 7. Of God; fo communicate 
any thing to & mortal in a spiritual, imperceptible man- 
ner, qu. by breathing on him; alicui amores, gregibus 
(i. e. equis) Venus adflat amores, infuses, Tibull. ii. 4, 
57: ipsa (Venus) cesariem nato, lumenque juvente pur- 
pureum et letos oculis adflavit honores (i. e. pulchritudi- 
nem, &c.), Virg. /En. i. 591 (395): also, aliquem juven- 
ta, to present with, Claud. B. Gild. 208. 

ArFLUENS (Adfl) See Affluo. 

AFFLÜENTER, or, more correctly, ADFLUENTEn, 
adv. (from adfluens), copiously, abundantly; vinum cali- 
cibus adfluenter immissum, Apul. Met. iv. ante med. p. 
148, 51. Elmenh.: adfluentius vivere, Nep. Att. r4, ex- 
travagantly; more may be referred hither: adfluentius 
voluptates haurire, Cic. Tusc. v. 6. 

AFFLÜENTÍA, or, more correctly, ADFLUENTIA, 2, f. 
(from adfluens), I. Affluence, evuberance, abu ndance, 
e. g. of any thing liquid; geniture, Plin. H. N. xxvi. 
Io. in. 8. 6o. II. Fig., copiousness, affluence, abund- 
ance; rerum, Cic. Agr. ii. 35: annone, Plin. Paneg. 29. 
munditiem (munditiam), non adfluentiam, Nep. Att. 13, 
where other edd., e. g. Bos. and Staver., read adfluentem. 

ArrLUO, or, more correctly, AnrLUO, xi, xum, 3. 
(from ad and fluo), I. T'o flow to or towards, to flow 
near to; amnis adfluens castris, Liv. xxii. 44: Rhenus ad 
ripam adfluens, Tacit. Ann. iv. 6: estus maris bis—ad- 
fluunt bisque remeant, Plin. H. N. ii. 97. in. $. 99: 
hence, fig, 1. Of any thing which comes in impercep- 
tibly or copiously; voluptas ad sensus adflueret, Cic. Fin. 
i. rr. extr.: nihil rumoris, Cic. Qu. Fr. iii. 3: opes ad- 
fluunt subito, repente dilabuntur, Val. Max. vi. 9. extr.: 
adfluente multitudine, Liv. xxxv. 3. in., flowing 1n, 1. e. 
coming in great numbers: amor incautis, Ov. Rem. 148: 
copie (i. e. milites) ES Ask Liv. xxxix. 31: ingentem 
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comitum adfluxisse numerum, Virg. /En. ii. 796 : populi 
adcursus, multitudinem adfluentium increpat, 'l'acit. Ann. 
iv. 41. 2. To be abundant, to be copious, to abound ; 
opes, Liv. iii. 26: divitis, Sallust. Cat. 36. Cort.: ex eo 
quod adfluit opibus vestris, Liv. vi. 15: II. To over- 
Jlow with any thing: hence, to run down with, drop with ; 
unguentis, Cic. Sext. 8: hence, fig., i. e. /o /iave great 
abundance of any thing, to abound with any thing, whe- 
ther good or bad; divitiis, honore et laude, Lucret. vi. 
I2: frumento, Plaut. Pseud. i. 2, 32 : voluptatibus, Cic. 
Fin. ii. 28: omni scelere, Cic. Cluent. 66: otio et inge- 
nio, Cic. Or. iii. r5: opibus et copiis, Cic. Agr. ii. 30: 
bonitate, Cic. Rosc. Com. 10: urbs hominibus eruditissi- 
mis adfluens, Cic. Arch. omni lepore et venustate, 
Cic. Verr. v. 44. Thus also, vestitu adfluens, Phed. v. 
1, 22, having a long flowing garment. Part. Adfluens 
is often used adjective; I. Copious, abundant ; copise, 
Cic. Offic. i. 43: numerus, Suet. Aug. 35: munditiam 
non adfluentem, Nep. Att. 13. ed. Bos. and Staver.: but 
some edd. read adfluentiam : II. Abounding in, plen- 
tifully provided with; scelere adfluens, Cic. Cluent. 66: 
lepore, copiis, opibus, &c. (see above): thus also, amicitia 
ditior et adfluentior, Cic. Amic. 16, which is not niggard- 
ly in returning favours, but often gives more than it has 
received : adfluentissimus largitor, Ambros. Conf. ii. 6. 

Arrópnfío, or, more correctly, Aprópío, odi, ossum, 3. 
(from ad and fodio), I. T'o dig at or near. TI. 
To add by digging; cespitem vicini nostro solo adfodi- 
mus, Plin. H. N. ii. 68. extr. $. 68. 

AFFOR, or, more correctly, ADroR, atus sum, ari, 
(from ad and for), I. T'o address, accost ; aliquem, 
Cic. Brut. 3 and 72: Cic. Senect. 1. in.: II. To say 
any thing to one, to speak with one; aliquem, Virg. /En. 
lii. 492: iv. 424: ii. 644: extremum, ib. ix. 484, to bid 
the last farewell: Vestam, Ov. Fast. vi. 304, to speak to 
Vesta; or this may mean to pray: and thus it is usually 
translated when used with reference to a deity; deos, 
Virg. /En. ii. 700: Vestam, Ov. (see above.)  N. B. Ad- 
fatus, a, um, passive; adfatis ex officio singulis, Apul. 
Met. xi. med. p. 265, 29. Elmenh. N. B. The first per- 
son adfor, adfer very rarely occurs. 

AFFÓREM, or, more correctly, ADFOÓREM, verb. defect. 
(from ad and forem), i. e. adfuturus essem, or adessem, 
e. g. adforet, Virg. /En. i. 576 (580): infinit. Affüre, or 
Adfóre, Cic. ad Div. ix. 26: Ces. B. G. v. 27. prope fin., 
i. e. esse adfuturus, a, um, (i, «, a, um, am, um, os, as, 
2). NN. B. Adfore, for adesse, e. g. sensit manifesto nu- 
mine ductos adfore, Stat. 'T'heb. i. 495. 

AFFORMIDO, or, more correctly, ADFORMIDO, are, 
(from ad and formidare), to be afraid of any thing, or 
simply, £o be afraid; magisque adformido, ne is pereat, 
Plaut. Bacch. iv. ro, 3. 

AFFRANGO, or, more correctly, AnrnANGO, (or also, 
Affringo, Adfringo), égi, actum, 3. (from ad and fran- 
go), I. T'o break against any thing. II. T'o strike 
or dash one thing against another ; ungues postibus, Stat. 
Theb. x. 47: parvos uberibus, ib. v. 150: hyemes bustis, 
ib. Sylv. v. r, 36: ed. Gronov. reads adfrangere, not ad- 
fringere; some other edd. have adfring.: again, fluvius 
adfractus saxorum obicibus, Sidon. Ep. ii. 2. post med. 
Also, Cic. Rosc. Am. 20. extr. ed. W. ap. Ernest., adfrin- 
gent, for adfigent ; which however is not to be regarded. 

ArrRÉMO, or, more correctly, ADrRÉMO, ui, 3. (from 
ad and fremo), £o roar or murmur at; Boreas, Sil. xiv. 
124: adfremit (Mars) his, Val. Flacc. i. 528, roars out 
applause. SA : 

ArrnicATÍO, or, more correctly, ADFRÍCATIO, Onis, 
f. (from ad and frico), a rubbing against any thing ; Coll. 
Aurel. in Pref. Acut. extr., and i. 14. 

Arrníco, or, more correctly, Aprmico, cui, ctum, 
are, (from ad and frico), xe t To rub against any 
thing; se herbe, Plin. H. N. viii. 27. med. $. 41: locum 
vitiosum arbori, Colum. vii. s, 6: anguium—membrana 
exuta, si adfricetur, claritatem (oculorum) facit, Plin. H. 
N. xxix. 6. ante med. 8$. 38, if the eyes are rubbed with 
"m IL To impart by rubbing; fig.; Sen. Ep. 7. 
post med.: malignus comes candido rubiginem suam ad- 
fricuit. IN. B. Adfricatus for adfrictus, e. g. unguedine 
palmulis suis adfricata, Apul. Met. iii. post med. p. 138; 
27. Elmenh., rubbed on the hand, or with the hands; 
but ed. Oudend., p. 212, reads adfricta. 

ArrnicTÍo, or, more correctly, ApDFRICTIO, onis, f. 
(from adfrico), i. q. adfricatio, adfrictus: seems not to occur. 

AFFRICTUS, or, more correctly; ADFRICTUS, us, m. 
(from adfrico), a rubbing against any thing; Plin. H. N. 
xxxi. 6. extr. $. 38: also, Sen. Quest. Nat. v. 14, ad- 
frictu; but ed. Lips. reads obstrictu. 

ArrnINGO (Adfr.) See Affrango. 

Arrnío, or, more correctly, ADFRIO, avi, atum, are, 
(from ad and frio), to triturate, crumble away; alius aliud 
adfriat, ut Chalcidicam—cretam, Varr. R. R. i. 57, 1. 

ArruLGÉo, or, more correctly, ADFULGEO, si, 2. 
(from ad and fulgeo), I. To shine upon any thing, 
to cast light on, or appear bright; non. Venus (the star) 
adfulsit, Ov. in Ibin 211: ecli ardentis species adfulse- 
rat, Liv. xliii. 13, where Gronov. prefers effulserat : more 
commonly 1I. Fig., (o appear, come forth; spes, Liv. 
xxii. 2: xxvii. 28: et mihl talis fortuna adfulsit, Liv. 
xxx. 30. med. : lux civitati adfulsisse visa est, Liv. ix. 10. 
in., light, good-fortune : Venus (the goddess), Sil. vii. 
467: vultus, Hor. Od. iv. 5, 6: exemplum, Petron. 111: 
occasio, Flor. iv. 9. extr.: Cretensibus nihil presidii ad- 
fulsit, Val. Max. vii. 6, 1. (extern.) 

AFFUNDO, or, more correctly, ADFUNDO, füdi, füsum, 
3. (from ad and fundo), l. To pour upon; aquam 
alicui rei, Plin. H. N. xii. 21. extr. $. 46: vinum arbori, 
ib. xvi. 44. med. $. 9r: hence, fo wet; hence, Cesar- 
augusta colonia amne Ibero adfusa, Plin. H. N. iii. 3. 
ante med. $. 4, situated near. Hence, II. Fig., 4o 
add, to join ; equites adfundere cornibus, Tacit. Agr. 35: 
alicui vim vitalem, Tacit. Ann. vi. 28: adfusis puppes 
ventis procedere, Sil. xvii. 223: III. To pour forth, 
fig., i. e. to stretch forth: hence, adfundi, to stretch, one's 
self forth, to. prostrate. one's. self ; adfusus,. lying at ; 
genibus alicujus, lying prostrate at, Flor. iv. 2: adfuse 
jacent tumulo, Ov. Met. viii. 540: cf. ix. 605: thus also, 
amnis plurimis adfusus oppidis, Plin. H. N. y. 29. med. 
&. 31, flowing by: cautes adfusa ducum plebisque turba 
cingitur, Senec. Troad. 1073. 
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AFOREM 


ArOoREM, AFORFE, i. q. Abforem, &c. See Abforem. 
Aronis, i. e. a foris. See Foris. 

AFRANIA, $e. See Afranius. 

AFRANÍANUS, à, um, Afranian, of, belonging to, or 


named after Afranius; Ligarius is called Afranianus, | 


Auct. B. Hisp. 64, who had served under Afranius, Pom- 
pey's general. 

ArRANÍUS, a, um, a Roman family-name. 1. Adject. 

Afranian; fabula, Cic. Coel. 30. post in., a play of the 
poet Afranius; or, the story of Afrania, (see III.); the 
latter is more probable. 
name, Afrania, a woman's ; the most celebrated are, 
I. Afranius, a comic poet; Cie. Brut. 45: Cic. Fin. i. 3: 
Hor. Ep. ii. 1, 57. II. Afranius, one of Pompey's 
generals in Spain; Cic. ad Div. xvi. 12. med.: Cws. B. G. 
i. 38, &c. III. Afrania, a bold woman, who ventured 
to plead her own cause in court: hence, the name used 
proverbially for any bold or shameless woman ; Val. Max. 
viii. 3, 2: hence probably, fabula Afrania, Cic. Cel. 30. 
post in. (see above.) 

AFRI, orum. See Afer. 

ArRÍCA, s, f. sc. terra, Africa, i. e. I. A well 
known quarter of the world ; Mela i. r. extr., and 4. in.: 
Plin. H. N. iii. pref. v. praef. : Sallust. Jug. 17 (20). in., 
&c. II. Particularly applied by the Romans to the 
Carthaginian territory, which was called Africa propria; 
Mela i. 7: Plin. H. N. v. 4. $. 3 and 4: thus Cicero 
frequently; Manil 12: Ligar. cap. 7. .N. B. Ptolemy 
says that Africa propria extended from the river Amp- 
saga in Numidia, to Cyrenaica; with whom Mela nearly 
agrees, who describes it as extending from the promon- 
tory Melagonium to Are Philenorum, beyond the Syrtis 
Major; cf. Plin. H. N. v. 4. $. 3 and 4. It was divided 
into Africa Zeugitana, wherein Carthage lay, and Africa 
ie vs or Byzacium, wherein e. g. Hadrumetum, &c. 
ay. . 

AFRÍCANUS, a, um, (from Africa), African, i. e. of or 
belonging to, or named after Africa; I. Bellum A- 
fricanum, in Africa, Cic. Deiot. 9; the war which Cesar 
successfully waged, after the death of Pompey, with the 
Pompeians, among whom were Scipio and Cato Uticensis, 
the former of whom fell at '"hapsus, and the latter killed 
himself. 'lhis war has been described by an unknown 
writer, whom some call Hirtius or Oppius ; his history is 
appended to Cesar's books de Bello Gallico, &c. Rumores, 
ib., concerning this war: causa, Cic. ad Div. vi. 13, the 
Pompeian party which fought against Cwsar in Spain: 
possessiones Africanz, Nep. Att. 12, in Africa. II. A- 
fricanz gallinz, Varr. R. R. iii. 9, 18: Colum. viii. 2. in., 
African hens, a species of large, speckled hens, with a 
bunch on the head; most probably, and as Buffon and 
many others suppose, the Guinea hen, not the Indian 
or Turkey hen. "Phe descriptions of Varro, Columella, 
Pliny and Athenzus, by the two latter of whom they are 
called meleagrides, favour this opinion. "They are called 
also galline Numidice, acc. to Colum. ix. 2. in., and 
meleagrides, Varr. R. R. iii. 9, 18: Plin. H. N. x. 26. 
$. 38. and Athen. xiv. 20; but Colum. ix. 2. in. says, 
the Africanz were (only) similar to the meleagrides. 
III. Africans, sc. sere, Panthers, Liv. xliv. 18. extr.: 
Plin. H. N. viii. 17. extr. prope fin. 8$. 24: Plin. Ep. vi. 34: 
Suet. Calig. 18, and Claud. 21: IV. Africanus, the 
cognomen of the two Scipios: they are each named P. 
Cornelius Scipio Africanus, with the addition of major 
(superior, prior) or minor (posterior, sequens): the elder 
(major), because he conquered Hannibal, and put an end 
to the Punic war; the younger (minor), the grandson of 
the other, because he destroyed Carthage, and reduced 
its territory to a Roman province; he also took and de- 
stroyed Numantia in Spain. "The latter was properly 
the son of /Emilius Paulus, who conquered Perseus, and 
was adopted by the son of the elder Scipio. He was a 
friend of Panetius and Polybius. N. B. Scipio sequens, 
for minor, e. g. Plin. H. N. v. 4. ante med. $. 3: vii. 44. 
post in. $. 45. We often find simply, Africanus (with- 
out major and minor, &c.), when the context must decide 
to which it refers. See also Scipio. 

ArRICÍA, m, f. a kind of sacrificial cake; quid fritilla 
(fitilla), quid frumen, quid africia, quid gratilla, &c., 
Arnob. 7. ante med. p. 289. ed. Herald. 

ArRÍCUS, a, um, African; Africa terra, Liv. xxix. 
23: Enn. ap. Cic. Or. iii. 42, for which we find also 
Africa, see Africa: presidia, Liv. xxi. 22: mare, Flor. 
li. 2. extr.: bella, Sil. xvii. 11: procelle, Hor. Od. iii. 29, 
57, on the African sea, or raised by the wind Africus : 
ventus Africus, Cic. Nat. D. i. 36: freq. without ventus; 
Virg. /En. i. 86 (9o): Hor. Od. i. 3, 12: Vitr. i. 6: Sen. 
Qusest. Nat. v. 16, the south-west wind, between Auster 
and Favonius, (Gr. 24), because it came towards Rome 
from Africa. "l'here appears a singular use of this word 
in Propert. iv. 3, 48, Africus in glaciem frigore nectit 
aquas. He ought to have said Aquilo. But here a girl 
is the speaker, who may be easily excused for not distin- 
guishing the different winds. 

Arur, Afuisse Afuturus, &c., for abfui, &c. 
Absum. 

AGÁGA, vw, m. Petron. 69. in. Said to be the same as 
leno, lenocinator, one who provides his master with har- 
lots; (from Gr. Zysv, or Zyzysi»), or nequam; si lectio 
certa. XN. B. In Glossis Isidori, we find agagola, s. aga- 
gula, lenocinator, pantomimus; probably this has a refer- 
ence to agaga. 

AÀGABENI, or AGUBENI, orum, a people of Arabia 
deserta; Ptol. 

AGACTURI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. prope fin. $. 22. 

ÁGALMA, tis, n. (ZyeXu2), statua, e. g. qui agalmata 
firmant (leg. formant), Martian. Cap. vi. post in. 

AGAMEDE, es, f. ('Ayeudon), I. Daughter of 
Augeas, (Augias), wife of Mulius, and mother of Dictys 
by Neptune; Hom. Il. ^, 739: Hyg. Fab. 157. 1I. 
An ancient town of Lesbos; Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. 8. 39. Á 

ÁaXwEDES, ('Ayzuons), brother of "rophonius, and 
son of Erginus; the two brothers built the temple .of 
Delphi; Cic. Tusc. i. 47: Hom. Hymn. in Apoll. i. 296: 
Pausan. in Boot. 

ÁcXwEMNON (also Agamemno), onis, m. ('Ayeu£pvo»), 
a celebrated king of Mycene, son of Plisthenes, and 


See 


2. Subst., Afranius, a man's | 


AGAMEMNONIDES 


adopted son of his grandfather Atreus (Apollod. iii. 2, 
25 according to ethers, the illegitimate son of Atreus; 
Hyg. Fab. 97, and Hom. Il. b, 23), brother of Menelaus, 
husband of Clytemnestra, who killed him on his return, 
either herself, or by means of /Egisthus; father of Ores- 
tes, Electra, and Iphigenia. He had the command of the 
Grecian army at Troy. Agamemno occurs Cic. Tusc. 
iv. 8. in. ed. Ernest., and Stat. Achill. i. 253. II. The 
name of a slave ; Cic. Att. xiii. 47, written Agamemno. 

ÁeXwEMNÓNÉDES, sm, m. ('Ayzuigwovibz,), a de- 
scendant of Agamemnon, e. g. a son; Orestes, Juvenal. 
viii. 215. 

ÁcXMrEMNÓNÍUS, a, um, (from Agamemnon), of or 
belonging to Agamemnon ; Mycen: Agamemnonise, Virg. 
JEn. vi. 839: phalanges, ib. 489: Orestes Agamemno- 
nius, ib. iv. 471, i.e. filius Agamemnonis : puella, Prop. 


| iv. r, 111, i. e. Iphigenia, daughter of Agamemnon. 


AÀGAMNA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

ÁoXwvs, i, (Zyzgos), unmarried; Hieron. ad Jovin. 
i. 8. extr. 

ÁcXwIPPE, es, f. ('Ayeoírma), I. Wife of Acri- 
sius, mother of Danae; Hyg. Fab. 63. - lI. A cele- 
brated fountain of Bcotia on mount Helicon; in the 
poets it is sacred to the Muses; Plin. H. N. iv. 7. med. 
$. 12: Solin. 7 (12): Ov. Met. v. 312: Claud. Ep. ad 
Seren. 6r: also, Virg. Ecl. x. 12, neque Parnasi juga 
neque Pindi—neque Aoniw» Aganippz (sc. juga), where 
it must be the name of a mountain; but perhaps the 
true reading is Aonia Aganippe, (thus Servius) or Aonie 
(with Greek termination) Aganippe. 'lhe latter stands 
in ed. Brunk., the former in Heyne's second ed. Either 
way it is the name of the fountain. 

ÁcXNIPPEUS, a, um, ('Ayzvizzses), relating to the 
fountain Aganippe; lyra Aganippea, Propert. ii. 2, 30 
(ü. 3, 20: ii. 3, 30), i. e. Musarum : unda, Claud. in 
Laude Seren. 8. 

ÁaXwiPPrIs, Ydis and ídos, f. ('Ayzwzis), of, from, or 
belonging to Aganippe; or, daughter of the same; hence, 
Hippocrene Aganippis, Ov. Fast. v. 7, qu. daughter of 
Aganippe, so called on account of its nearness to that 
fountain. 

AGANZAGA, a town of Media; Plin. H. N. vi. 14. 8. 17. 
ed. Hard., where ed. Elzev., and other old edd. read 
Agamzua. 

ÁAcXPE, es, f. (Zyámm), I. Love; 'Tertull. ad 
Martyr. 2. II. T'he love-feast of the early Christians ; 
"Tertull. Apolog. 39. extr. 

AGAPENOR, oris, m. ('AyzeZvee), king of 'Tegea, son 
of Ancus; he was one of the suitors of Helen, and 
went to Troy; Apollod. iii. 7. $. 5 and 6: iii. 10, 8: Hyg. 
Fab. 97. 

ONE arum, m. and f. (Zyze721), prop. the be- 
loved; a name given in the ancient church to women 
(and also to priests and monks), who cohabited with per- 
sons of the other sex, in a state of pretended continency ; 
Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. cap. 5, unde in ecclesias 
Agapetarum pestis invasit? unde sine nuptiis aliud no- 
men uxorum ? (fratres et sorores se adpellabant) imo unde 
novum concubinarum genus ? 

AGAR, n. a town of Byzacena in Africa propria; ad 
oppidum Agar, Auct. B. Afric. 67: ad Agar, ib. 76: ab 
Agar, ib. 79. 

AGARRA, a town of Susiana ; Ptol. 

AcGaRiícUM and AGARÍCON, i, n. (Zyzgixóv), Agaric 
the latter occurs Plin. H. N. xxv. 9. post in. $. 57, the 
former, ib. xxvi. 8. post med. $. 48: Dioscor. iil. 1, says, 
that it derives its name from Agaria, a town of Sarmatia. 

AGASO, Onis, m. I. 4 slave who had to take care 
of and drive beasts of burden, especially horses, a. groom, 
ostler ; egomet mihi—equus, agaso, Plaut. Merc. v. 2, 11: 
equi cum agasonibus, Liv. xliii. 5: agasonem pinxit A- 
thenion cum equo, Plin. H. N. xxxv. rr. ante med. $. 40, 
29: also an ass-driver ; asinum cum agasone simili, Apul. 
Met. vi. med. p. 180, 25. Elmenh.: egregius agaso, ib. 
vii. post med. p. 196, 4. Elmenh. | N. B. "This is proba- 
bly its proper signification, from ago and asinus, (the 
quantity creates no difficulty, for this was altered by the 
ancients in many instances); some, e. g. Vossius in Ety- 
mol., derive it from a Tarentine word zyZé»v, part. from 
d'y&átGu, for dye, 1. e. duco, &c.; if so, this of itself ex- 
plains the long penult. Also, perhaps, any menial 
servant; Hor. Sat. ii. 8, 73. (where he serves at table), 
Pers. v. 76. But in Perseus it may mean groom; and 
in Horace, only that a servant of this description was 
compelled by his master to wait at table also. 

AGASSA, :, f. a town of ''hessaly or Macedonia; Liv. 
xliv. 7: called also Agasse, arum, Liv. xlv. 27. 

AGASUS, i, a port of Apulia, between the river Cer- 
balus and the promontory Garganus; Plin. H. N. iii. rr. 
post med. $. 16, hodie Porto Greco, acc. to Harduin. 

AGXTHA, :, ('AyáS94), a town of Gallia Narbonensis, 
Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5: Mela ii. 5, and Strabo; 
hodie Agde, where the river Heraut or Erault (the an- 
cient Arauris) falls into the Mediterranean. 

AGATHARCHÍDES, :e, I. Cnidius, of Cnidus, an 
historian and Peripatetic of the time of Ptol. Philometor; 
Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2. II. Samius, of 
Samos; Plutarch. N. B. Voss. de Hist. Gr. supposes 
both to be the same. 

AGATHO, onis. See Agathon. 

AGÁTHOCLES, is, m. I. A king of Sicily, son of a 
potter; Justin. xxii. r. seq.: Auson. Epigr. 8: Val. Max. 
vli. 4, 1. (extr.): Cic. Verr. iv. 55. Il. A certain his- 
torian; Cic. Divin. i. 24: or probably two, one of Babylon, 
the other of Samos. "The Babylonian is there alluded to, 
acc. to Voss. de Hist. Gr. iii. p. 316. Also a native of 
Chios, who wrote on husbandry; Varr. R. R. i. 1: Colum. 
i. 1: Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 44. IN. B. Aga- 


thoclis insule, two islands in front of the Arabian gulf;' 


Ptol. Hence, adject. Agathocléus, a, um, Agathoclian ;. 
tropia, Sil. xiv. 622. ; 
ÁcXTHÓDJEMON, Ünis, m. (Zyz9sàzipuv, which does 
not occur, from Zyz32s, bonus, and 3e/pov, genius, &c. 
i.e. bonus genius, e.g. /Egyptios dracunculos, quos i 
agathodzmonas vocant, Lamprid. in Heliog. 28. — 
AcÁXTuoN (Agatho), onis, ('AyzSuv), .L A son 
of Priam; Apollod. iii. 12: Hyg. Fab. 9o: a Greek dra- 


matic poet, who wrote tragedies (and, as de i [ 


poses, comedies) cotemporary with Euripides; Ji 


AGATHUSSA 


Var. Hist. ii. 21: xiii. 4: xiv. 13. N. B. Agathonis in- 
sula, an island in the Arabian gulf, near Egypt; Ptol. 

AÁcGXTHUSSA, :», a name of the island Telos, so called, 
e.g. by Callimachus, acc. to Plin. H. N. iv. 12. ante med. 

. 29: 

. ovy t) tm iw, f. a town of Sicily, on the coast of 
the Tuscan sea; Liv. xxvi. 40: xxvii. 12: Sil. xiv. 260: 
Mela ii. 5: called also Agathymum, Plin. H. N. iii. 8. 
post med. $. 14. 

AcÁTHYRsI, orum, ('AyZ9vezo)), a nation of Scythia, 
or of European Sarmatia, on the M«ootic lake; Mela ii. 
ri: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: Virg. JEn. iv. 
146. 

ÁGAVE, es, ('Ayav), I. A dau. of Cadmus, wife 
of Echion, who tore to pieces her son Pentheus in a fit of 
madness; Ov. Met. iii. 710. seqq.: Hygin. Fab. 184, 240: 
Apollod. iii. 4, 2: iii. 5, 2: hence, the name of a tragedy ; 
Juv. vii. 87. II. A sea-nymph, dau. of Nereus and 
Doris; Apollod. i. 2, 6: Hygin. Fab. Prof. III. An 
Amazon ; Hygin. Fab. 163. IV. Dau. of Danaus, who 
killed her husband Lycus; Apollod. ii. r, 4. 

AGAZACA, à town of Paropamisus; Ammian.: for 
which Ptol. has Gazaca. 

AGBARUS,i. See Acbarus. 

AGBATÁNA, à town of Phoenicia; Steph. Byz., other- 
wise called Ecbatana. 

AGDUS, i,a rock in Phrygia, on which Jupiter, cum 
Cybele concubiturus, semen fudit, which is said to have 
hence become pregnant, and given birth to Acdestis, Ar- 
nob. v. ante med. p. 198. ed. Herald. 'This rock is called 
by Pausanias, in Attic. ante med. p. 4. Sylb., Agdistis 
('AyBizziz), and its offspring, whom Arnobius calls Acdes- 
tis, he names Agdistis, in Achaic. med. p. 223. Sylb. 
See above, Acdestis. 

AGE, come on! go to! well! the imperat. from ago. 
See Ago. 

AGEA, v, f. (probably related to Zywz, via urbis), « 
passage or gang-way in a ship ; Fest., and Enn. ap. Isid. 
Orig. xix. 2. s 

AckDpuM,i.e. Age. See Ago and Dum. 

ÁGELADES, w, m. a celebrated statuary; Colum. x. 30: 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. 

ÁaXrLaAsTUS, i, (ZydAzeze:), that does not laugh ; name 
of one Crassus who never laughed, or, as others say, only 
once in his life; Plin. H. N. vii. 19. $. 18, and Cic. Fin. 
v. 30. extr., in which latter place it is in Greek. 

ÁGELLUÜLUSs, i, m. (from agellus), I. .A very little 
field ; Catull. 20, 3: Symmach. ii. ep. 3o. ET, 4 
very small estate. 

ÁGELLUS, i, m. (from ager), I. A little field ; 
Cic. Nat. D. iii. 35: Nep. Phoc. 1: Ter. Ad. v. 8, 26: 
Virg. Ecl. ix. 3. II. .4 small estate ; hither may be 
referred Nep. Phoc. 1. 

AGELOCU M, i, a town of Britain ; Anton. Itin. Cam- 
den prefers reading Adelocum, making it agree with the 
modern Idleton. 

AGEMA, átis, n. (Zyzzz), Macedonian name of a cer- 
tain corps or troop of soldiers, cavalry and infantry s Liv. 
xxxvii. 40: xlii. sr and 58: Curt. iv. 13, 26. 

AcENDÍCUM, i, a town of Gallia Celtica (or Lugdun.) 
in the territory of the Senones, hodié Sens; Css. B. G. 
vi 44: vii. 10. 

AÀGENEALOGETUS 0r AGENEALOGITUS, 1, (Zysvsz2ó- 
ynves), without genealogy, i.e. whose ancestors are un- 
known ; "Tertull. de Prescript. 53. 

ÁGENNETOS, (Zyfvnzos), non generatus, Tertull. adv. 
Valentin. 35. 

AcENOR, Oris, ('Ay/vg), I. King of Pheenicia, 
son of Neptune, husband of T'elephassa or Agriope, father 
of Cadmus, Phoenix, Cilix, Phineus, and Europa; Apoll. 
iii. i, 1. Dido was related to him: hence Carthage is 
called urbs Agenoris, Virg. /En. i. 338 (342). 1I. 
A brave "Trojan, son of Antenor; Hom. Il. 4. 545: 
Hyg. Fab. 113. III. One of the fifty sons of /Egyptus, 
who was killed by his bride; Apoll. ii. r, 4: Hyg. Fab. 
170. IV. Father of Pelasgus, king of Argos; Hyg. 
Fab. 124. V. Father of Phineus, as some say, (but 
acc. to others Neptune was his father), Apollod. i. 9, 21. 
VI. Son of Jasus and father of Argus; Apollod. ii. r, 2. 

ÁGENÓRÉUS, a, um, I. Of, belonging, or relating 
to Agenor; domus, Ov. Met. iii. 307: bos, Ov. Fast. vi. 
712, the constellation ''aurus, because Jupiter, in the 
form of a bull, carried off Europa; tecta, Val. Flacc. iv. 
522, the dwelling of Phineus in Thrace: hence, II. 
Phoenician ; ahena, Sil. vii. 642. III. Carthaginian; 
arces, Sil. i. r5, i. e. Carthago: nepotes, ib. xvii. 404: 
terre, ib. 58: portz, ib. 201: ductor, ib. 396, i.e. Han- 
nibal. 

AGENORÍA, c, f. (probably from Zyzvoeíz, strenuitas), 
the goddess of industry ; Augustin. Civ. D. iv. 11. ed. 
Lud. Vivis: called also Ageroria, ib. 16. ed. Viv. Some 
read Agerona. 

ÁcENOnÍDES, w, m. (from Agenor), Gr. 'Ayzwagins, 
a descendant of Agenor; Cadmus, Ov. Met. iii. 7: Pont. 
i.3, 77: Martial. ii. 43. "Thus also, the 'Thracian king 
Phineus, Val. Flacc. iv. 582, who was the son of (an- 
other) Agenor. Also Perseus, Ov. Met. iv. 771, who 
was the descendant of Agenor, son of Jasus. 

Áczn, agri, m. (Ze), I. 4 field, a piece of land 
sown or planted: x. 4 single field ;. fertilis, Cic. ''usc. ii. 
5: frugifer, ib.: agrum colere, Cic. Rosc. Am. 18: con- 
serere, Virg. Ecl. i. 73. N. B. 4n orchard or vineyard ; 
ut ager mundus purusque fiat, ejusque arbor atque vitis 
fecundior, Gell. xix. 12. post med. 2. A// the lands of an 
estate ; tum erat ager incultus sine tecto, nunc est cultis- 
simus cum optima villa, Cic. Rosc. Com. 12: hither be- 
longs agrum colere; agro colendo prswesse, Cic. Rosc. 
Am. 18. (see above.) 3. 4 territory, land belonging to a 
lown or nation ; Irpinus, Cic. Agr. iii. 2: Volaterranus, 
Cic. ad Div. xiii. 4: "Troas, Nep. Paus. 3: fundum habet 
in agro Tigurino, Cic. ap. Quint. iv. 2. extr. II. 4n 
estate, including the house, &c. farm.  Hither may be 
referred much of the preceding; ager incultus, Cic. (see 
above): Irpinus, Volaterranus, &c. (see above): thus 
also, scribetur tibi forma et situs agri, Hor. Ep. i. 16, 4: 
hence, agri, (he country, as opposed to town, including 
houses, &c.; illi noctu——veniunt :—homines ex 
agris eoncurrunt, Cic. Verr. iv. 44, from the country, 
from the villages: thus also, non solum ex urbe verum 
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etiam ex agris ingentem numerum perditorum hominum 
collegerat, Cie. Catil. ii. 4: vastati agri sunt (sc. fame et 
pestilentia): urbs adsiduis exhausta funeribus, &c., Liv. 
lii 32. Ill. 4 piece of ground; Virg. Georg. ii. 
243. 

AGERATON, i, n. (Zy4ovro», expers senectutis), /Aa4 
does not grow old: the name of an herb ; Plin. H. N. xxvii. 
4. post in. $. 4, because it does not soon decay. One of 
the /Eons of Valentinus is called Ageratos; Tertull. adv. 
Valent. 8. 

AGERENTÍA, v», a town of Apulia, otherwise called 
Acherontia, hodié Cirenza or Acerenza; Paul. Diac. in 
Langobard. ii. 21. 

AGERENSIS, e, e. p. ager, e. g. agrum Agerensem, a 
portion of land in Asia; Cic. Agr. ii. 19. in.; but Gre- 
vius and others read Sagalessensem. 

AGERONÍA (Agerona), :e, f. the goddess of industry ; 
Augustin. See Agenoria. 

AGESANDER, dri, a celebrated statuary and sculptor of 
Rhodes, who assisted in making the statue of Laocoon; 
Plin. H. N. xxxvi. 5. post med. $. iv. 11. 

ÁaEsirAUus, i, 'AyaeíAzos), I. A celebrated Spar- 
tan king and general, son of Archidamus; Nep. Ages. r. 
seq. II. ('Ayseíxzos Or '"Ay"eiAzos, ducens populos, 
sc. in Orcum ; 'AyszíAzs occurs Callim. Hymn. in La- 
vacr. Pall. 130), a name of Pluto; Lactant. i. rr. ante 
med. $. 3r. 

AGESINAS, atis, plur. Agesinates, inhabitants of a town 
in Gallia Aquitanica, probably called Agesina; Plin. H. 
N. iv. 19. $- 33. 

ÁckEsis, i.e.age sis. See Ago. 

AcGARRÍO, or, more correctly, ApnGAnnÍIO, ire, (from 
ad and garrio), /o chatter at, prate at ; nugulas, Martian. 
cap. 1. in. 

AGGAUDÉO, or, more correctly, ADGAUDEO, gavisus 
sum, 2. (from ad and gaudeo), /o rejoice with; alicui, 
Lactant. iv. 6. 

AGGÉLO, or, more correctly, AnGELO, are, (from ad 
and gelo), £o stiffen or benumb with frost ; artus adligat, 
Lucan. iv. 290; where some would read adgelat ; but edd. 
Oudend. and Cort. read adligat. 

AcGcÉMO, or, more correctly, AnGÉMo, ui, 3. (from ad 
and gemo), £o groan at or to; malis, Ov. "Trist. i. 3, 112: 
loquenti, Stat. Theb. xi. 245: adgemit Alcides, Ov. Fast. 
Vv. 400. 

AGGÉNERO, or, more correctly, AnGÉNERO, are, (from 
ad and genero), £o beget in addition ; omnibus natis adge- 
nerantur et fratres? T'ertull. adv. Marcion. iv. 19. post 
med. 

AcGGÉNÍCULOR, or, more correctly, ADGENICÜLOR, 
ari, (from ad and geniculo); e. g. alicui, 4o bow the knee 
before one ; "l'ertull. de Pen. 9. 

AaGEÉNO, or, more correctly, ApaÉxo, (from ad and 
geno), i. e. gigno, e. g. Sever. in /Etna 444, ni adgeneret 
—amateriam : where others read adgereret. 

AccENUS Unnícus, a writer on rural economy. He 
is said to have lived before the time of 'lheodosius, or 
even Antoninus Pius; others consider him to have been 
cotemporary with "Tiberius. His Commentarius in Ju- 
lium Frontinum is found in Auctoribus Rei Agrari:z, ed. 
Goes. p. 44. 

AGGER, éris, m. (perhaps more correctly, Adger from 
Adgero or aggero, adgessi, &c.), I. Any thing heaped 
on the earth, as rubbish, brushwood, &c. in order to make 
a, mound or fill up a pond, pit, &c.; materials for a dam, 
rampart or mownd; aggerem petere, Cws. D. G. ii. 20: 
B. C. i. 42: comportare, Ces. B. C. ii. 15: aggere palu- 
dem explere, Ces. B. G. vii. 58: fossam aggere explere, 
ib. 79: or, complere, Virg. /En. ix. 567: implere caver- 
nas aggere, Curt. viii. 8: trabes multo aggere vestire, 
Caes. B. G. vii. 23, to cover, to plaster: hence, II. 
A heap made of rubbish, earth, wood, stone, &c.; agger 
murorum, Virg. /En. x. 23: xi. 381, the height: agger 
terreus, Varr. R. R. i. 14, 2, speaking of the inclosure of 
lands, mud-wall: Persarum statuit Babylona Semiramis 
urbem, ut solidum cocto tolleret aggere opus, brick-wall, 
Prop. iii. r1 (ro. al. 9), 22: thus also, of the wall in the 
midst of the circus; Plebeium in circo positum est et in 
aggere fatum, Juv. vi. 587: thus also, per focum atque 
aggerem circuli, Quint. xii. ro, 74: moliri aggere tecta, 
Virg. /En. vii. 127, to build houses or a town ; prop. by 
heaping up: hence, congestis cadaveribus aggerem efhi- 
cere, Flor. iv. 2: hence, fig., aggeres Alpini, Virg. /En. 
vi. 831, heights, mountains: 'Thessalici, Sen. Herc. (Et. 
168, mountains: Milvius, Stat. Sylv. ii. r, 176, pons, 
&c. III. Especially, certain kinds of artificial heaps. 
I. Zl military mound ;. either that with which the Roman 
camp was surrounded or intrenched ;. Virg. /En. vii. 159; 
or one raised to support a tower and soldiers, and to be 
pushed, towards a besieged town ; oppidum cingere vallo, 
et fossa, aggere maximo, Cic. Att. v. 20: oppidum ob- 
pugnare aggere, vineis, turribus, Cic. ad Div. xv. 4: ag- 
gerem adparare, Cas. B. G. vii. 17: aggerem promovere 
ad urbem, Liv. v. 7: aggerem congerere, comportare, 
Ces. B. C. ii. 15: aggerem facere, ib.; or, construere, 
Plin. H. N. viii. 8. $. 8: or, exstruere, Ces. B. G. ii. 30: 
or, jacére, (to make), Ces. B. G. ii. 12: B. C. i. 30. An 
agger of this kind was framed of wood as well as earth, 
as may be seen by Ces. B. C. ii. 15, unde agger compor- 
tari posset, nihil erat reliquum, omnibus arboribus longe 
lateque excisis: and hence it could be set on fire; ib. r4, 
agger, plutei—flammam conceperint : Cas. D. G. vii. 24, 
fumare aggerem, quem hostes succenderant: hence, fig. ; 
esset agger obpugnande Italie Grecia, Cic. Phil. x. 4. 
2..4 dam ; aggeribus ruptis amnis exiit, Virg. /En. ii. 
496: hence, 3. 4 high paved road; viw, Virg. /En. v. 
273, the raised part of a road : also, simply, agger; Au- 
relius, Rutil. Itin. i. 30, the Aurelian road: antiquus, 
Sidon. Carm. xxiv. 5: agger calcabili silice constructus, 
ib. Ep. i. 3. 

AccÉnAaTIM, adv. (from agger), im heaps; panibus 
aggeratim ingestis, Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 2. 
Elmenh. 

AccÉRATÍO, onis, f. (from aggerare), « heaping up, 
heap, e. g. a dam ;. Vitr. x. 22: Justin. ii, T. extr. - 

AGGERO, avi, atum, are, (from agger), I. To heap, 
heap up, set on an heap ; cadavera, Virg. Georg. iii. 557: 
ossa, acit. Ann. i. 60: stragula in tumulum, Apul. Met. 
ii. post med. p. 123, 40. Elmenh.: and so, /o raise; spa- 
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tium, Curt. iv. 2. $. 16: tramitem, Tacit. Ann. i. 63. 
II. Zo add to by heaping ; terram, Colum. Arb. 28, to 
cast heaps of earth about: hence, fig., premia pugna, 
Virg. /En. xi. 79: quadrantes patrimonio, Phodr. iv, 19 
) : . d 
18, to add to. III. To heap up, i.e. to increase, 
augments; iras, Virg. /En. iv. 197: xi. 342: promissum 
dictis, Stat. Theb. ii. 198. IV. Arbores circumfossas, 
Colum. xi. 2, 46, to cast heaps of earth round them. 
AGGERO, or, more correctly, ADGÉRO, essi, estum, 3. 
(from ad and gero), I. To bring or carry to or to- 
wards; aquam alicui, Plaut. Peen. i. 2, 14: and without 


|dat.; ib. Rud. ii. 5, 27: bona ad aliquem, Plaut. Truc. i. 


2, 16: luta et limum, Cic. ap. Non. c. 3. n. 132, or ed. 
Ernest. Cicer. tom. iv. p. 1065: flores pedibus (of bees), 
Plin. H. N. xi. ro. post in. &. 10: especially, £o bring to 
in heaps, to heap upon; tellurem tumulo, Virg. /En. iii. 
63: humum, Martial. viii. 57, 4: terra adgesta flumini- 
bus, Plin. H. N. xvii. 4. med. $. 3, accumulated. | N. B. 
"Trerram (for brick-making), Vitr. ii. 3, to knead, to work 
for the purpose of making into bricks. Part. adgestus, . 
a, um, heaped wp, amassed : hence, adgestum (aggestum), 
subst., am artificial mound, e. g. in sieges, &c.; ex ad- 
gestis erectis intrinsecus, &c., Ammian. xix. 8(16): pru- 
nas unius adgesti inseruere juncturis, ib. xx. 11 (31). 
II. Fig., £o bring forward, to lay to one's charges falsa, 
"Tacit. Ann. ii. 57: sed multa adgerebantur etiam inson- 
tibus periculosa, ib. iii. 67. 

AcGESTÍO, or, more correctly, ApnGEsSTIO, Onis, f. 
(from adgerere), « heaping up; a conveying towards; a 
heaps; valles, quas fluminum saturabit adgestio, Pallad. 
in Januar. xiii. 3, earth washed up, mud : aut arenis ob- 
ruerentur, ut adgestionem (sc. arenarum), qua tectz es- 
sent, —fluctus adluerit, Pallad. in Novenibr. xv. 3, accu- 
mulated sand. 

AGGESTUM or ADGESTUM. See Aggero. 

AGGESTUS, or, more correctly, ADGESTUS, us, m. 
(from adgerere), I. 4 piling or heaping up; ligno- 
rum, Tacit. Ann. i. 35. II. 4 collecting; copiarum, 
of provisions, 'T'acit. Hist. iii. 60. 

AGGESTUS, a, um. See Aggero, ére. 

AGGLÓMÉRO, or, more correctly, ADGrLÓMEÉRO, avi, 
atum, are, (from ad and glomero), prop. £o wind into « 
skein: hence, to add abundantly, to heap ups se, to asso- 
ciate; et lateri adglomerant nostro, sc. se, Virg. /En. ii. 
341: densi cuneis se quisque coactis adglomerant, ib. xii. 
458, crowded closely together: fretum, Val. Fl. ii. 499, 
to tower, raise np, qu. to heap up: adglomerant sese, ib. 
171, crowd or flock together: quassans undantem tur- 
bine pinum adglomerat tenebras, ib. 179, increases. 

AGGLUTÍNO, or, more correctly, ApnGLUTÍNO, avi, 
atum, are, (from ad and glutino), I. To join by means 
of glue or any viscous matter, to glue, cement; ovi albu- 
men fronti, Cels. vi. 6. n. 1: regulis sunt annuli adglu- 
tinati, Vitr. x. 13. post med.: also perhaps Cic. Att. xvi. 
6. extr., illud (procmium) desecabis, hoc adglutinabis ; 
or here it may mean merely *to add :' also, £o solder, e. g. 
gold; chrysocollam et aurifices sibi vindicant adgluti- 
nando auro, Plin. H. N. xxxiii. 4. post med. $. 29. — II. 
Fig., £o fasten on, to apply; cacurbitulam, Cels. vii. 26. 
n. $: asinum pinnis adglutinatis adambulantem, Apul. 
Met. xi. ante med. p. 261, 4. Elmenh.: procemium, Cic. 
Att. xvi. 6. extr. (see above): hence, se, to attach one's 
self, qu. to fasten one's self to; ad malum male res se 
adglutinant, Plaut. Aul. iv. 10, 71: meretrices se adglu- 
tinant, Plaut. Men. ii. 2, 63. 

AcanivaTIO (Adgr.), onis, f. (from adgravo), a mo- 
lestation, vexation; nam sicut sunt in adgravatione primi 
pauperes, ita in relevatione postremi, Salvian. de Guber- 
nat. v. post med. p. 176. Rittersh. 

AGGRÁVESCO, or, more correctly, AnGnÁVESCO, ére, 
(from ad and gravesco), £o grow heavy or grievous, or to 
become worse ; metuo, ne morbus magis adgravescat, T'er. 
Hec. iii. 2, 2, become worse, more dangerous. Some cite 
adgravescens vulnus, Cic. T'usc. iii. 31. extr.; but there 
it is written ad gravescens, &c., as two words, e. g. ed. 
Ernest. 

AccGnRÉvO, or, more correctly, ApGnRÁvo, avi, atum, 
are, (from ad and gravo), I. To add weight to a thing, 
to render more heavy; pondus, Plin. H. N. xviii. 12. in. 
$. 30: ruinam pondere, ib. ii. 48. &. 49: odor adgravans 
capita, ib. xii. 17. post med. $. 40: hence, fig., II. T'o 
make greater, worse, heavier, more dangerous; adgravari 
vulnere, to become worse, Plin. H. N. xxviii. 3. $. 6: 
thus also, adgravata valetudine, Suet. Aug. 98. extr.: 
quidam vero adgravant ictus, Plin. H. N. xxviii. 4. ante 
med. $&. 7: dolorem, Curt. viii. ro. $. 29: res, Liv. iv. 
I2, quo (bello) si adgravatw res essent, &c. III. To 
oppress, inconvenience, molest ; qu:e nihil, quod adgrava- 
ret, pati possent, Liv. xxii. 8: qui adgravaret, cum ipsa 
difficultate rerum pugnandum erat, Liv. xliv. 7: morbo 
adgravante, Suet. Cas. r. 

AcGGRÉDIÍO, or, more correctly, ApGREDIO, for Ac- 
GREDIOR 0r ADGREDIOR, e. g. hoc si adgredias, Plaut. 
"Truc. ii. r, 40: hence, adgredi, pass.; ut a te fictis ad- 
grederer dolis, Cic. Fragm. ap. Priscian. viii.: thus also, 
adgressus, a, um, e. g. facillimis quibusque adgressis, Jus- 
tin. vii. 6. 

AgcGGRÉDÍOR, or, more correctly, ADGREDIOR, essus 
sum, 3. (from ad and gradior), I. T'o go or step to or to- 
wards; Adgrediar (says Laches, who is about to speak to 
Bacchis)— Bacchis, salve, Ter. Hec. v. r, 5, I will go up 
to her (sc. illam); or, will go and find her out: aliquem, 
Plaut. Curc. ii. 3, 59: Merc. ii. 3, 50: thus also, quem 
ego Rome adgrediar, Cic. Q. Fr. iii. 1. ante med. $. 2, 
go to or make for him: ad aliquem, Plaut. Asin. iii. 3; 
90: non enim repelletur inde, quo adgredi cupiet, Cic. 
Or. iii. 17. post med.: hence, II. T'o approach a per- 
son or thing, for any purpose whatever; 1. With force, 
or in a hostile manner, i. e. £o assault, attack; milites pa- 
lantes, Sallust. Jug. 66. Cort.: audacius, ib. Cat. 58: 
comitatum, Cic. Phil. ii. ro: murum, Sallust. Jug. $9. 
2. Without force; aliquem, in order to explore his in- 
tentions; Damasippum, Cic. Att. xii. 33: legatos, Sal- 
lust. Jug. 46: quem Rome adgrediar, Cic. Q. Fr. iii. r. 
ante med. $. 2, will approach, or go to, (see above): 
hence, astute (aliquem), with craft, Ter. Phorm. v. 7, 75: 
again, aliquem dictis, to address, accost, Virg. /En. iv. 
92: pecunia, Sallust. Jug. 28, to attempt to bribe. Ad- 
grediar (illam) —Bacchis, salve, Ter. (see above.) Espe- 
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cially rem or ad rem, for the purpose of doing, writing, 
or speaking of it; may often be rendered, £o undertake ; 
ad leges, Cic. Leg. ii. 4, in order to treat of them : thus 
also, ad jus causamque Cornelii, Cic. Balb. 7: ad causam, 
Cic. Or. ii. 72. in.: ad crimen, Cic. Cluent. 3: causam 
ancipitem, Cic. Or. ii. 44: ad hanc disputationem, Cic. 
Nat. D. iii. 3: magnum quid. adgrediamur, Cic. Att. ii. 
14. extr.: honores, Virg. Ecl. iv. 48: in negotiis, prius- 
quam adgrediare (sc. ea) adhibenda est praeparatio, Cic. 
Oflic. i. 21. extr.: ad pacis opus maximum, Liv. i. 42. 
ed. Drakenb., where ed. Gronov. and Crev. omit ad: ad 
dicendum, Cic. Brut. 37: facinus, Liv. xlii. 16, to com- 
mit: ad injuriam faciendam, Cic. Offic. i. 7, to attempt : 
also without accus.; priusquam adgrediare, Cic. Offic. i. 
21. (see above): astute, Ter. (see above): hac non suc- 
cessit (res or consilium meum), alia adgrediamur via, Ter. 
And. iv. 1, 46, it does not succeed in this way, we will 
attempt another: also with an infin., fo attempt, begin ; 
dicere, Cic. Offic. ii. r: mollire impetum, Liv. iii. 35. 
N. B. r. Part. adgressus, a, um, occurs sometimes pass., 
e. g. Justin.: also, adgredere, Cic., adgredias for adgre- 
diaris, (see Aggredio.) 2. Adgrediri for adgredi, Plaut. 
"Truc. ii. 5, 7: also, adgredirier, Plant. Merc. ii. r, 14: 
Rud. iii. r, 9: thus also, adgredire for adgredere, Plaut. 
Asin. iii. 3, 124. 

AccGRÉGO, or, more correctly, AnGRÉGO, avi, atum, 
are, (from ad and grego), I. To add to « flock: 
hence, II. T'o associate with, join to; aliquem in nu- 
merum amicorum, Cic. Mur. 7: se alicui, Curt. iv. z. 
$. 17: si eodem ceteros adgregaverit, Cic. Catil. i. 12. 
extr.: filium ad interitum patris, Cic. Vatin. 10: se ad 
amicitiam alicujus, Ces. B. G. vi. 12: voluntatem (in- 
clination) suam ad dignitatem alicujus, Cic. ad Div. i. 
9. ante med. $. 24, to endeavour to promote the credit 
of. 

AGGRESsIO, or, more correctly, ApDGnRESsÍO, Onis, f. 
(from adgredior), I. An attack, e. g. of an enemy, a 
wild beast, &c.; ab adgressionibus ferinis (i. e. luporum), 
Apul. Met. viii. med. p. 208, 27. Elmenh.: hence, fig.; 
prima adgressio, of an orator, Cic. Or. r5, the exor- 
dium. Il. The argument called epicherema; eypiche- 
rema Valgius adgressionem vocat, Quint. v. 10, 4: ad- 
gressionum et enthymematum stipatione, ib. v. 14, 27. 

AGGRESSOR, or, more correctly, ADGRESSOR, Oris, m. 
(from adgredior), one who attacks or assaults; an assail- 
ant; terruit adgressores, Ulp. in Pand. xxix. 5, 1. prope 
fin.: especially « robber, Ulp. in Pand. xlvii. 9, 3. $. 3 
xlviii. 9, 7. 

AGGRESSURA, or, more correctly, ADGRESSURA, e, f. 
(from adgredior), «n attack; Ulp. in Pand. xxix. s, 3. 
$. 4: Arr. Menand. ib. xlix. 16, 5. $. 2: marito celerem 
reditum et adgressurz plenam vindictam impetravit, Apul. 
Met. vii. ante med. p. 19o, 41. Elmenh. 

AGGRESSUS, or, more correctly, ADGRESSUS, us, m. 
(from adgredior), an attacking, I. Of a thing, i.e. an 
undertaking ; rerum, Jul. Firmic. ii. ro. II. Of a 
person with force, i. e. an assault; Ulp. in Pand. xxxvi. 
I, 17. S. 7. 

AccREssus (Adgr.), a, um. See Aggredior. 

AGGRETTUS Or ADGRETTUS, for Adgressus; Fest., 
who says, apud Ennium adgrettus furi pro eo, quod est 
adgressus ponitur. 

AGGÜBERNO, or, more correctly, ADGÜBERNO, are, 
(from ad and guberno), fo guide or direct moreover or 
besides, or simply, to guide, direct; iter, Flor. iii. 5: 
sic adgubernante fortuna, ut procederet, ib. ii. 8. in. 

AGrDUS or AGIDOS, i, a town of Cyprus; Strabo. 

ÁciILis, e, (from ago), I. T'hat moves, or may be 
moved easily, moveable, flexible, pliant; classis, Liv. xxx. 
10: remus, Ov. Her. xv. 65: hence, agile, quick, active, 
brisk, nimble, swift; rota, Ov. Pont. ii. 10, 34: homo, 
Hor. Ep. i. r, 16: i. 18, 9: Vellei. ii. 105 : animus, Sen. 
'"ranquill. 2. post med.: malo unius agilem industriam, 
quam decem hominum negligentem operam, Colum. xi. 
1, 1 5. ed. Schneider., Jenson., &c.; where ed. Gesner. reads 
malo unius agilem atque industriam, taking industriam as 
an adject. and referring it to operam : remus, Ov. (see 
above): classis, Liv. (see above): agilem facilemque vic- 
toriam, Sisenna ap. Non. c. r. n. 284: sensus agiliores, 
Sen. Ep. 74. ante med.: dextra agilis, Stat. Sylv. v. r, 
IO: aer agilior, Sen. Quiest. Nat. ii. ro: animus agilior, 
Sen. Ep. 108. post med.  N. B. Superl. does not occur 
in any of the ancients, except that the grammarians Cha- 
risius and Priscian have agilimus: but Charisius ap- 
proves agilissimus. "They quote no examples. 

ÁciríTAs, atis, f. (from agilis), mobility, quickness, 
mimbleness, acíivity, swiftness; navium, Liv. xxvi. &1: 
rotarum, Curt. iv. 6. $. 9: aqua currentis, Pallad. i. 17. 
$. 2: and fig.; et esse hanc agilitatem, ut ita dicam, mol- 
litiamque nature plerumque bonitatis, &c., Cic. Att. i. 
17. ante med. 

AcÍLITER, adv. (from agilis), swif?ly; Ammian. xiv. 
2 (8): bos agilius enitatur, Colum. ii. 2. extr. Superl. 
does not occur. N 

AGINA, :, f. probably the tongue of a balance ; (Festus 
says, Ágina est, quo inseritur scapus trutinz, id est, in 
quo foramine trutina se vertit): hence, si swqualis mo- 
menti—in neutram--partem pronus et preceps, medic 
(quod aiunt) aginz cquilibrato impetu ferebatur, Tertull. 
adv. Hermog. 41, remained as it were balanced or even, 
i.e.still: non enim admittetur exemplorum adzquatio, 
licet in agina congruentissima, T'ertull. de Pudic. 9. ante 
med. 

AGINATOR, Oris, m. i&é. qui parvo lucro movetur, 
Fest. 

AGINNA, a town of Iberia in Asia, on the borders of 
Colchis; Ptol. 

AGINNUM (or Aginum), i, a town of Aquitania in 
Gaul; Auson. Epist. xxiv. 79: Ptol: Antonini Itiner.: 
and Tab. Peuting.: we find also Agennum, e. g. ap. Hie- 
ron. de Script. Eccl.; hodie, probably, Agen in Guienne. 
N. B. It does not occur in Plin. H. N. iv. 19. 

pedarius, 


AcÍPES, édis, m. (from ago and pes), i. e. 
sc. senator, Lucil. ap. Fest. in Pedarius. 

Acrs, Ydis, ("A5 genit. i20:), I. A. Lacedesmonian 
king; Cic. Offic. ii. 23. in.: according to others, he was 
present at the battleof Mantinea; Pausan. — II. Another 
king of Lacedemon, brother of the celebrated Agesilaus, 
and son of Archidamus; Nep. Ages. 1, and Xenoph. in 
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Ages. r. & 5.  N. B. Accus. Agin, Cic. Offic. ii. 23. 
in. 

AGISY M2A, 2$ a country of Libya; Ptol. 

ÁcYrABÍLIS, e, (from agito), that may be easily moved 
backwards and forwards, moveable; aer, Ov. Met. i. 73. 

ÁcYrATÍO, onis, f. (from agito), l. 4 setting in 
motion, a moving backwards and forwards, a stirring; 
fluctuum, Cic. Mur. 17: lectice, Liv. xxvii. 29. in.: lin- 
gua, Cic. Nat. D. ii. 24: terre, Colum. ii. 2. $. 6, culti- 
vation: cwpas stomacho utiles esse spiritus agitatione, 
Plin. H. N. xx. s. extr. $. 20, by expelling the wind, or 
flatulency (ope ructus): hence, II. Fig.; mentis, 
exercise of the mind, contemplation, Cic. Offic. i. 8. extr., 
and c. 6. post med.: animus agitatione et motu vacuus 
esse nunquam potest, Cic. Nat. D. ii. 62, thought, occu- 
pation: magnarum rerum agitatio atque administratio, 
Cic. Invent. ii. 24, a thinking upon or contriving of great 
things. II. Exercise, practice, doing of any thing; 
studiorum, Cic. Senect. 7: virtutum, Sen. Ep. 109: re- 
rum, Val. Max. vii. 2, 1. 

AclYrATOR, Oris, m. (from agito), one who sets in mo- 
lion, as, a driver; aselli, Virg. Georg. i. 273: equorum, 
a coachman, Virg. /En. ii. 476. Also simply agitator, a 
coüchman or charioteer; ego, ut agitator callidus prius- 
quam ad finem veniam, equos sustinebo, Cic. Acad. iv. 
29. med., and Plaut. Men. i-2, 50: Suet. Calig. 55, and 
Ner. 22. 

ÁcfíTATRIX, icis, f. (from agito), she who sets in mo- 
tion; sylvarum agitatrix Diana, huntress, Arnob. 4. post 
med. p. 177. Herald.: animam agitatricem aliorum, qu: 
natura sui immota sunt atque pigra, Apul. Dogm. Plat. 
i. med. p. 6, 15. Elmenh. 

ÁclrATUS, us, m. (from agito), i. q. agitatio, « mov- 
ing; Varr. L. L. iv. 1. extr., neque ubi sit agitatus, non 
actio ibi: Macrob. Sat. vii. 8. post med., si agitatu suo 
aquam moverit: ib. Somn. Scip. ii. 12, anima corpori 
prestat agitatum : hence, fig.; mentis, Varr. L. L. v. 6. 

ÁcirO, avi, atum, are, (from ago), I. T'o set in 
motion, to move, especially to move often, in any way 
whatever; mare ventorum vi agitari atque turbari, Cic. 
Cluent. 49. extr.: corpus levi gestatione agitandum, Cels. 
iii. 6. prope fin.: individua agitari inter se, Cic. Nat. D. 
i. 39: pulsu externo agitari, Cice. Somn. Scip. 9: optime 
cure, quibus agitatus animus, ib.: metu atque libidine 
diversus agitabatur, Sallust. Jug. 23 (27), sc. in mind, 
had various thoughts; thought now this, now that. 
Hence, 1. T move, drive, especially, £o drive to and 
fro; navem in portu, Nep. Dion. 9: mare ventorum vi 
agitari, Cic. Cluent. 49. (see above): currus ad flumina, 
Virg. Georg. iii. 18: greges, ib. 287, to drive, conduct. 
2. To excite, occasion; fumos, Ov. Met. i. 571. 3. To 
drive; equum, Virg. /En. xi. 770. 4. T'o pursue, chase; 
aves, Cic. Div. ii. 70: feras, Cic. Offic. iii. 17: fig., to 
pursue, follow after; squitatem, Cic. Quint. 2. 5. To 
toss about, to agitate, vez, disquiet; aliquem, Ter. Phorm. 
li. 2, 4: Cic. Rosc. Am. 24. in.: quorum scelerum ponis 
agitatur, Cic. Verr. i. 2. extr.: atra bilis agitat homi- 
nem, Plaut. Cap. iii. 4, 64: plebem, Liv. iii. r1: si illa 
pastorum convenarumque plebs—agitari ccepta esset tri- 
buniciis procellis, Liv. ii. r. ante med.: remp., Sallust. 
Cat. 38. 6. T'o irritate, rouse, stir up, incite; gentem, 
Flor. i. 16: fortissimum populum memoria et recordatio 
suz nobilitatis agitabat, Flor. ii. 12. 7. Rem, to agitate 
a matter, i. e. to bring it forward, or speak of it often, to 
endeavour to carry the point; legem, Cic. Att. i. 19. post 
in.: rem in concionibus, Cic. Cluent. r. extr.: ita mul- 
tum agitata, ita diu jactata ista res est, ut, &c., ib. 32. 
post med. II. To occupy; animum, Liv. xxii. 12. 
med.: animum curis, Cic. Somn. Scip. 9: ingenia per 
studia, Sen. Ep. ro8. post med. III. To spend, pass ; 
vitam, Sallust. Cat. 2, to live: thus also, s&vum, Virg. 
Georg. iv. 154: also simply agitare, to live; Gallia malis 
fructibus ipsa vix agitat, Sallust. Fragm. iii. in Epist. 
Pompeii: and gen. fo live any where, to dwell, to be; 
propius mare, Sallust. Jug. 18: procul a mari, ib. 89: 
pro muro, ib. 94: pro castris, ib. 59: in oppido, Tacit. 
Ann. xi. 21: also, agitari, £o be; per omnem exercitum 
letitia, meeror, agitabatur, Sallust. Cat. 61 (64), i. e. erat ; 
or this may mean, men were occupied with, felt; (see 
IV.) IV. Aliquid, £o occupy one's self with any thing, 
to have, hold, do, keep; convivium, Ter. Hec. i. 2, 18: 
Suet. Claud. 32, to give an entertainment, to banquet: 
dies festos, Cic. Verr. ii. 21. post med., and 63, to cele- 
brate: custodiam, Plaut. Rud. iii. 6, 20, to keep: pacem, 
Sallust. Jug. 14, to preserve peace, live in peace: thus 
also, pacem an bellum agitaturus foret, ib. 109, whether 
he would have peace or war: hence, res agitatur, e. g. per 
omnem exercitum letitia, m«eeror, luctus atque gaudia 
agitabantur, Sallust. Cat. 61, there was joy, &c.: thus 
also, induciz agitabantur, ib. Jug. 29, i. e. erant: moras, 
ib. 8r, to delay: again, choros, Virg. Georg. iv. 533: 
artes mutas, Virg. /En. xii. 397, to exercise, practice : 
hence, 1. T'o evercise, to do, practise ; imperium, Sallust. 
Cat. 9: fenus, Tacit. Germ. 26: justitiam, Plin. Ep. viii. 
2: latrocinia, T'acit. Ann. xii. 27: artes mutas, Virg. 
JEn. xii. 397. 2. T' attempt; aliquid, Liv. xxxv. 12: 
consilia defectionis, Liv. xxviii. ro: cf. i. 48. extr., to 
project. V. Mente, animo or cum animo, or simply 
agitare, £o revolve in the mind, ponder, think of, consider ; 
mente occurs Liv. vii. 35 : Sallust. Cat. 5: animo, Sal- 
lust. Jug. 11: thus also, animis, Cic. Font. 6: cum ani- 
mo, Sallust. ad Cesar. de Rep. Ordin. Or. 2. extr.: also, 
aliquid in mente, Cic. Nat. D. i. 41. in., to think : secum, 
Ter. Phorm. iv. 3, 10: Sallust. Jug. 113: oratori omnia 
agitata esse debent, Cic. Or. iii. 14, well pondered or con- 
sidered: thus also, rebus agitatis, Cic. Offic. i. 24. in.: 
hence, VI. Aliquid, £o design, meditate ; fugam, Virg. 
JEn. ii. 640: aliquid, Liv. xxxv. I2. in.: monia nove 
urbis, Flor. i. i: aliquid in mente, Cic. Nat. D. i. 41. 
(see above, V.): bellum in animo, Liv. xxi. 2: also, 
mente agitaret bellum renovare, Nep. Ham. 1; where the 
infinitive is remarkable: thus also, mens mihi agitat in- 
vadere, &c., Virg. /En. ix. 187, where the infinitive and 
mihi are remarkable; but agitat is i. q. est, (see above) : 
again, agitatum dicitur de cxde consulum, is designed, 
Liv. ii. 32. "Thus also, agitatum est, ut, &c., Liv. iv. 30. 
in. VII. To banter, jeer, ridicule; Cic. Or. ii. 58. 
extr., miseria agitata ridetur: thus also, fastidia mea 
verbis, Hor. Epod. xii. r3, jeers at: thus also, centurice 
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seniorum agitant expertia frugis, Hor. Art. 341. — VIII. 
To represent, erpress by imitation; scenis agitatus Ores- 
tes, Virg. /En. iv. 471, represented. Some interpret it, 
pursued, agitated, sc. by the furies, and so, scenis for in 
scenis, as before, which gives a good sense. Markland 
proposes penis (i.e. a furiis) for scenis. But as agere 
signifies to represent, why may not also agitare? espe- 
cially with the notion of fréquency. IX. Agitare sat, 
i. q. satagere, £o have enough to do, to be busy ; with the 
genitive; nunc agitas sat tute rerum tuarum, Plaut. 
Bacch. iv. 3, 23. N. B. Agitatior actio, Quint. xi. 3. 
extr., vehement, impassioned : thus also, a little before, $. 
178, callidos servos parasitos, lenones et omnia agitatiora. 

AGLAIA, z:5, 0r AGLAIE, (trisyll.), or AGrXIE, (quad-- 
risyll.), es, f. I. Mother of Nireus, Hom. Il. B. 671. 
II. Dau. of Thespius, brother of Antiades, by Hercules, 
Apollod. ii. 7, 8. III. One of the Graces; and so,. 
dau. of Jupiter and Eurynome; Apollod. i. 3, 1: Sen. 
Benef. i. 3. NN. B. QuadrisylL, e. g. in Virg. Catalect. 
186, Cynthius et Muse, Bacchus, et Aglaie. 

AGLAMINOR, a town of Hispan. Bsetica; Plin. H. N. 
iii. 1. med. $. 3. 

AcGLÁOPHON, tis, ('Ay222Q2v), a celebrated painter, 
older than Zeuxis, who lived in the goth Olympiad ; Cic. 
Or. iii. 7: Plin. H. N. xxxv. 9. post in. $. 36: Quint. xii. 
IO. post in. 

AcrÁóOPHOTIS, ldis, (Zy2.429uis), I. 4A certain 
magical herb ; Plin. H. N. xxiii. 17. post in. $. 102. 

II. Called also Peonia ; Apul. de Herb. 64. 

AGLAOSTHENES, is, a historian who wrote De Rebus 
Naxicis; Hygin. Astron., and Lactant. i. r1. extr. : called 
also Aglosthenes, ap. Polluc. and Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 22, where ed. Hard. (cura Franz.) has /Eglosth. ; 
probably a misprint, 

AcrLasPIS, Ídis, (Zy2277:5, which however does not 
occur, from Zy2z2s, splendidus, and Zezie, clypeus), that 
bears a glittering shield ; Liv. xliv. 41, where however 
Gronov. prefers Chalcaspides, mentioned by Plutarch. 

AGLAURUS and AGLAUROS,i, f. a dau. of Cecrops; 
Ov. Met. ii. 749. .N. B. Apollod. iii. 14, 2, she is called 
Agraulos ("Aygzuxes). 

AGLOSTHENEs. See Aglaosthenes. 

AGMEN, Ínis, n. for agimen, from ago, prop. that 
which is or can be moved or driven: hence, I. 4n 
army on a march; phalanx —agmen magis quam acies 
aptiorque itineri quam pugnze, Liv. xxxiii. 9: nonnullae —— 
in agmen Csesaris ali: in equites incidunt, Css. B. C. i. 
24, the aymy which Cesar led, near which the cavalry 
marched: agmen constituere, Sall. Jug. 49 (53), to make 
to halt; but ed. Cort. reads constitit, with the same sig- 
nification: again, agmen cogere, Liv. xxii. 2, or claudere, 
Cos. B. G. i. 25, to march in the rear: uno agmine, in 
one body, Liv. ii. 30: agmine ire ad urbem, Liv. xxxvii. 
13, to march in regular order: agmen agere, Liv. vi. 28: 
xxv. 9: sometimes, a» army generally; Virg. JEn. xii. 
329: Justin. ii. ro: Flor.i. 18: instructo agmine, Liv. ii. 
49- post in. II. A march ; uno agmine venissent, Liv. 
xxxvii. 32. extr.: in agmine, Sallust. Jug. 45, on the 
march: effuso agmine abire, Liv. xliv. 39, to march in 
disorder: agmen agere, Liv. vi. 28: xxv. 29, to lead: 
cogere, claudere; (see above): quadratum, Cic. Phil. ii. 
42: de castris, de agminibus (to speak), Cic. Or. i. 48, 
marches: hence, fig., ib. i. 34, educenda dictio——in ag- 
men, in pulverem——aciemque, before the public, a judge, 
&c.: hence, r. Of two serpents; Virg. /En. ii. 212, ag- 
mine certo Laocoonta petunt. 2. T'he motion of things 
which proceed in a line or straight course ; agmine remo- 
rum celeri, Virg. /En. v. 211: leni agmine fluit "Tibris, 
ib. ii. 7/82: thus also, tremulo venit agmine cornus, Sil. 
xiv. 442. 3. Gen. a row, a line, course ; orationis, Gell. 
i. 4: fati, Gell. vi. 2: dentis, Stat. Theb. v. 509. TIE 
A part of an army ; agmen primum, Liv. xxxiv. 28, the 
vanguard: extremum, ib., or novissimum, Liv. xliv. 33, 
the rearguard: hence, any company of men, ships, ani- 
mals, &c. in motion; virginum, Liv. ii. 40: comitum, 
Ov. "Trist. i. 4, 30: impedimentorum, baggage, Liv. xxi. 
27: rerum captarum, Liv. xxxiv. 52: agmen aligerum, 
i.e. aves, Virg. /En. xii. 248: graniferum, Ov. Met. vii. 
638, ants : again, of the tail of a serpent, extreme agmina 
caud:z, qu. the rear, the last lines, Virg. Georg. iii. 427: 
of rain, agmen aquarum, Virg. Georg. i. 322: thus also, 
longum agmen, Liv. xxxvii. 29. extr., of ships, i. e. a long 
line. IV. Also, a body of living creatures, not actually 
moving, but which either have been or will soon be in 
motion; « troop, band, body, multitude ; cum viderem 
agmen perpetuum totius Italie, Cic. Pis. 22: reorum, 
Plin. Ep. iii. g. $. 11: agmina magis quam acies pugna- 
bant, Liv. xxv. 34. med., they fought rather by detached 
parties than with the whole army : to the same purpose, 
Liv. xxix. 36. ante med., agminibus magis quam acie 
pugnatum est, they did not come to a regular engage- 
ment. à 

AGMÍNALIS, e, (from agmen), belonging to an army ; 
equi, Arcad. Charis. in Pand. L. 4, 18. post med. 8. 21: 
Cod. Theod. viii. 5. leg. 3 and 6, pack-horses ; or, horses 
supplied by the subjects when the journey was made via 
militarijnot via publica. In Cod. 'lheod. viii. 6, 6, we 
find agminales ac paraveredos, but ib. leg. 3, we find ag- 
minalis seu paraveredi, so that agminalis equus and 
Yeredus seem to signify the same, and the second pri i 
tion would suit, relays of horses, &c.; see Gothofr. ad 
Cod. Theod. viii. 5, 3, who derives the word not from 
agmen exercitus, but from the circumstance, quod agmi- 
na quxdam equorum in civitatibus——ad eum finem a pro- 
vincialibus——alerentur, &c. , u 

AaGMÍNATIM, adv. (from agmen), in troops or herds ; 
elephanti oberrant agminatim, Solin. 25: canes venaticis 
sese commiscent agminatim, Apul. Met. iv. post med. p. 
I&I, 35. Elmenh.: and hence, fig.; poculis bine pa 
ingestis, ib. ante med. p. 146, 2. enh. iunm—— 

AGNA, ?, f. I. An ewe lamb ; Hor. Od. i. 4, 12: 
Ep. ii. z9: Ov. Trist. i. r, 78: Pont. ii. 7, 11: Varr. R. 
R. ii. 2, 2. II. For Aenua, a /and measure, in some. 
old edd. of Colum. v. p L1 See de Tingitnns A 

AGNA, :, a river of Mauritania Tingi E N 

AGNALÍA, um, i.e. Agonalia, Ov. Fast.i.325..—— 

AGNASCOR Or ÀDNASCOR, ÀDGNASCOR, 
nátus sum, 3. (from ad and nascor), » -:odput 
or upon; viscum in quercu, robore, pruno 
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bintho nec aliis arboribus adnasci, plerique (dicunt), Plin. 
H. N. xvi. 44. post med. $. 93: metallorum, agnascen- 
tiumque eis natura indicata est, ib. xxxv. procm. in. 

II. To grow afterwards ; dentes gigni ait, et cadere annis 
septimis, et genuinos adnasci, &c., Gell. iii. ro. post med. 
Ill. To be born afterwards ; patri, Cic. Caiecin. 25: said 
particularly of children born subsequently to their father's 
testament, Cic. Or. i. 57: Cwcin. 25: also fig., of those 
who were admitted into a family by adoption, and called 
agnati, Paul. in Pand. i. 7, r0, and ib. leg. 23. Hence, 
part. agnatus, adnatus,a, um, I. Grown upon or to any 
thing ; adnatis multis cubitalibus, Plin. H. N. xxvii. rr. 
ante med. $. 73: agnata petris gemma, ib. xxxvii. 8. post 
med. $. 33: grown afterwards; pili congeniti maturius 
defluunt, agnati celerius crescunt, ib. xi. 39. post med. $. 
94: membra animalibus agnata inutilia sunt, sicut sextus 
homini semper digitus, ib. cap. 52. in. $. 113. 1I. 
Born afterwards ; 1. Of animals; Varr. R. R. iii. 16, 
29, cum adnate prospere sunt multe (apes). 2. Espe- 
cially of persons, where agnatus is « relation by the fa- 
ther's sides and so, that. has come into the family by 
birth, e. g. a father's brother; Cic. Inv. ii. zo: Cic. Univ. 
I1: Varr. R. R. i. 2, 8... 3. For natus (gnatus), a child ; 
numerum liberorum finire aut quemquam ex agnatis ne- 
care flagitium. habetur, Tacit. Germ. 19. extr., children ; 
but here Lipsius prefers gnatis: thus also, nam et necare 
quemquam ex agnatis nefas, Tacit. Hist. v. 5, but Er- 
nesti explains it homines suz gentis, countrymen. 4. One 
of the same mation, a fellow-countryman ; necare quem- 
quam ex agnatis, Tacit. (see above.) 

AGNATICÍUS or AGNATITIUS, a, um, (from agnatus), 
i. e. ad. agnatos pertinens, of or belonging to an agnatus ; 
jus, Justinian. Cod. vi. 58, rs. extr. 

AGNATIO, ADGNATIO or ADNATÍO, onis, f. (from ag- 
nascor), I..4 growing on to any thing ; thyrsum, in 
quo folia—cum adnationibus secundum genicula, Apul. 
de Herb. 59: lanugine adnationes, ib. 62. II. Espe- 
cially, relationship by the male side ; Cic. Leg. i. 8: Cic. 
Or. 1. 38. ILL. Also, a. being born afterwards, post- 
humous birth ; "Ter. Clem. in Pand. xxviii. 2, 22: Ulp. 
ib. xl. 5, 24. $. 11: Cod. Justin. iii. 8, r. 

AGNATUs. See Agnascor. 

AGNELLUS, i, m. (from agnus), « /ittle lamb, lambkin ; 
Plaut. Asin. iii. 3, 77. 

AGNI CORNU ('Ay»a9 xfgu«), a promontory in the Delta 
between the Bolbitian and Sebennytian mouths of the 
Nile; Strabo. 

AgcGwiÁDEs. See Hagniades. 

AGNÍCULUS, i, m. (from agnus), i. q. agnellus, e. g. 
centum cedat boves, totidemque cum agniculis matres, 
Arnob. vii. ante med. p. 275. Herald. 

AGNINUS, a, um, (from agnus), of or belonging to a 
lamb ; exta agnina, Plaut. Pseud. i. 3, 95: lactes, ib. 85: 
pedes, Plin. H. N. xxx. 8. ante med. $. 21: fel, ib. 1o. 
med. $. 27: agnina, sc. caro, lamb, Plaut. Aul. ii. 8, 4: 
Hor. Ep.i. 15,35. Also, a parasite says of some butchers 
with whom he is dissatished, Plaut. Capt. iv. 2, 38, qui 
locant czedundos agnos et duplam agninam dant, sell 
again the same quantity of lamb (for mutton.) It ap- 
pears that the parasite was not fond of lamb, because it 


did not satisfy his appetite; unless we say that instead of 


dupla, some word must be understood, such as poor, bad, 
wretched, lean. 

AcGNÍTÍO, onis, f. (from agnosco), I. A4 recognis- 
ing, acknowledging ; veluti sui cadaveris agnitionem fu- 
gientes, Plin. H. N. x. 7o. $. 9o, as though they knew 
their carcases, i. e. dead fish of the same kind: bonorum 
possessionis, Marcell. in Pand. xxxviii. I5, £, acknow- 
ledgment. II. Knowledge, science of a thing; Cic. 
Nat. D. i. r, qu:zstio, quz ad agnitionem animi pulcher- 
rima est, in respect of the knowledge (science) of the 
mind. 

AGNITIONALIS, e, (from agnitio), i. e. ad agnitionem 
pertinens, that may be recognised or known ; forma ( Chris- 
ti) Tertull.adv. Val. 27. 

AgGNÍTOR, oris, m. (from agnosco), e. g. cordis, one 
who knows; Vulg. Siracid. vii. 5. 

AgGNÍTUS, a, um. See Agnosco. 

AGNODÍCE, es, a woman who practised the art of mid- 
wifery at Athens in man's clothes, and thus caused the 
profession to be transferred to females, Hygin. Fab. 274. 

AÀGNOMEN 0r ADNOMEN, Ínis, n. (either from agno- 
tum, the old supine of agnosco, or perhaps rather from 
ad and nomen), a. name which was given besides the cog- 
nomen, a surname, e. g. Africanus is the agnomen of P. 
Corn. Scipio Africanus; Capitol in Vero 3: some cite 
Cic. Inv. ii. 9. in., nomen cum dicimus, cognomen quo- 
que et agnomen intelligatur, &c. But later edd., e. g. 
Ernesti, omit the words et agnomen.  N. B. For this is 
used cognomen, Cic. Mur. 14, of Scipio: thus also, Cic. 
Somn. Scip. 2. 

AGNOMENTUM, i, i.e. agnomen, e.g. igitur agno- 
menta ei duo indita, Charon— Mezentius, Apul. Apol. 
post med. p. 310, 38. Elmenh. 

AGNOMÍNATÍO, ADNOMÍNATIO or ANNOMINATIO, 
onis, f. (from the old verb agnomino or adnomino, or 
from ad and nominatio), « rhetorical figure ' otherwise 
called Paronomasia, when words of the same termination 
are placed together ; e. g. amentium and amantium, &c., 
Auct. ad Herenn. iv. 21. 

AGNON, nis, ("Ayvov, genit. 2v), of "eos, an officer 
of Alexander the Great, who had golden nails in his slip- 
pers; Plin. H. N. xxxiii. 3. med. $. 14: /Elian. v: Hist. 
ix. 3: Plutarch. de Discrim. Adul. et Am. 

A«Nos, i, (Zyvs, said to derive its name from yv, 
castus), a plant, agnus castus, /he chaste tree, Abraham's 
balm ; it is a Greek name, for which the Latin otherwise 
uses vitex; vitex——Greci lygon vocant, alii agnon, quo- 
niam matrons—castitatem custodientes his foliis cubitus 
sibi sternunt, Plin. H. N. xxiv. 9. post in. $. 38. 

AcNosciniLIS, e, (from agnosco), qui agnosci potest, 
that may be known or recognised ; lineamenta, Tertull. 
de Resurr. Carn. 55. 

AGNosco, ApGNosco or ADNOSCO, novi, nítum, 3. 
i q- cognosco, (from ad and nosco), I. T'o recognise ; 
aliquem or aliquid, to consider a person as the same whom 
we formerly considered. him to be, to recognise, acknow- 
ledge, know ; matrem, Virg. /En. i. 405 (409): mater- 
nas aves, ib. vi. r93: ora parentum, sc. in "iis, ib. v. 
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575: suos, ib. 679: Ov. Fast. v. 590: quod mihi—gra- 
tularis, agnosco humanitatem tuam, Cic. ad Div. i. 7. 
prope fin. 5 or this may belong. to III. II. To recog- 
nise, i. e. to know a thing to be that which it professes to 
be, to knows deum ex operibus, Cic. Tusc. i. 295 or this 
also may belong to III. III. To recognise, i.e. to 
see, perceive, observe; hominem, Cic. Nat. D. ii. 38: 
deum ex operibus, Cic. 'T'usc. i. 29: quod mihi gratula- 
ris, agnosco humanitatem tuam, Cic. ad Div. i. 7. prope 
fin.5 (see above): mihi tantum tribui dicis, quantum nec 
agnosco, Cic. Amic. 2: which latter may belong also to IV. 
Also, to see, comprehend, understand ; subtilius, quam ut 
quivis ea possit agnoscere, Cic. Nat. D..i. 18: hence, can- 
tum auribus, Cic. Fin. v. 18, to perceive, hear. IV. 
To recognise or acknowledge, i. e. admit as true, to con- 
cede, allow ; crimen, Cic. Rab. Perd. 6: Tacit. Ann. vi. 
8: sortilegos, Cic. Divin. i. 58: gloriam facti, Cic. Mil. 
T4: judicium alicujus, Paul. in Pand. v. 2, 23: volunta- 
tem alicujus, Ulp. ib. xl. 5, 45: hence, filium, parentem, 
&c., to acknowledge as a son, &c.; filium, Nep. Ages. 1: 
infantem, Suet. Aug. 65: hence the title of Pand. xxv. 
tit. 3, de agnoscendis liberis vel parentibus: again, £o 
acknowledge, approve, accept; possessionem bonorum, 
Cai. in Pand. xxvi. 8, rr: ss alienum, Ulp. ib. xxviii. 5, 
35. ante med. $. 1: cibaria, Ulp. ib. x. 4, 11: periculum, 
Papin. ib. l. r, 13, to undertake : thus also, damnum, 
xlix. r, 21: penam, Ulp. ib. xvii. 2, 53, to submit to. 
V. For ignorare, Pomp. Pand. xix. r, 6, etiamsi agno- 
verit, &c., where some edd. read ignoraverit. NN. B. Ag- 
noturus for agniturus, Sallust. Fragm. p. 959. ed. Cort.: 
thus also, agnota est soror, Pacuv. ap. Priscian. x., for 
agnita. 

AGNOTUS, a, um, and AGNOTURUS, a, um. See 
Agnosco. 

AGNUS, i, m. I. Prop. a wether lamo. II. A4 
lamb, generally ; Cic. Senect. 16: Hor. Art. r3: ego te 
agnum faciam, et medium distruncabo, Plaut. 'Truc. ii. 7, 
54, I will cut thee asunder as a lamb. | N. B. Genit. 
agnum, for agnorum, occurs in a verse of Porcius Lici- 
nius ap. Gell. xix. 9. prope fin. N. B. Agnus, the name 
of a plant. See Agnos. 

Áao, egi, actum, 3. (ye), I. To set in motion; 
hec studia adolescentiam agunt, Cic. Arch. 7: but ed. 
Lamb. reads alunt, which seems better: hence, r. T'o 
drive; capellas, Virg. Ecl. ix. 23: pecus, Hor. Od. i. 2, 
7: radices, to strike root, Varr. R. R. i. 37. extr. 2. 
To drive before one; caballum, Hor. Ep. i. 18, 36: ho- 
minem ante se, Nep. Dat. 3: bovem Romam actam de- 
ducit ad fanum Diane, Liv. i. 45. post med. 3. To 
guide; navem, Hor. Ep. ii. 1, 114: carpentum, Liv. i. 
48: jumenta, ib. 4. T'o drive away, e. g. men, cattle ; 
hence, przedas agere, Liv. i. 5. ante med., to drive away 
cattle as booty : thus also, nze pulchram predam agat, si 
quis illam invenerit aulam (ollam) onustam auri, Plaut. 
Aul. iv. 2, 3: hence, agere et ferre, to ravage; res alicu- 
jus (or hostium, &c.), Liv. xxii. 3: xxxviii. 15: or cuncta, 
Xl. 49, to plunder, carry off every thing ; with agere we 
must understand pecus. 5. T'o drive on, to urge, press; 
profarij Stat. Theb. iii. 625: invigilare, ib. viii. 262. 
6. To move or push towards; vineas ad oppidum, Ces. 
B. G. ii. 12: Labienus primo vineas agere cratibus— 
paludem explere, ib. vii. 58. 7. To lead; 1. Agmen, 
Liv. vi. 28: xxv. 9: also £o lead or bring on; sol agens 
tempus amicum (sc. quieti), Hor. Od. iii. 6, 44. 2. Cau- 
sam, £o conduet a suit or cause, Cic. Or. ii. 48: Nep. 
Phoc. 3. 3. Vitam, £o /ead a life, to live; ruri vitam 
agere, Liv. vii. 59. post med.: honestissime vitam agere, 
Cic. Phil. ix. 7: quonam modo vitam agere possimus, si, 
&c., Cic. Fin. iv. 25. med.: sub terra reliquam vitam agi 
mortuorum, Cic. ''usc. i. 16. post in.: thus also, statem, 
to pass or live, Cic. and T'er.; (see 11.) 4.Se, /o go; quo 
hine te agis? ''er. And. iv. 2, 25: or, (o come; unde agis 
te? Plaut. Pers. iv. 3, 13: Bacch. v. 1, 20: also agi; for 
ire; e. g. citius, Liv. ii. 58: cireumque—lIrzque Insidi- 
zque, dei comitatus aguntur, Virg. /En. xii. 336, go, 
or are, (see below, 11.) 5. Cuniculos ad srarium, Cic. 
Offic. iii. 23, to lead, to make: currum, Ov. Met. ii. 62, 
to guide. 6. Bellum, £o conduct a war, Cws. B. G. iii. 
28: Nep. Ham. 8: thus also, si tanta bella egisset, quanta 
et gessisset et confecisset, Cic. Dalb. 20. post med. ed. 
Ernest. 8. To hunt, chase, pursue; cervum, Virg. /En. 
vii. 481: homines, Ter. Ad. iii. 2, 21: agunt enim praeci- 
pitem pceen: civium Rom., Cic. Verr. i. 3. in.: thus also, 
aliquem in exsilium, Liv. xxv. 2. extr.: aliquem orco, 
i. e. in orcum, Hor. Sat. ii. 5, 49: venena membris, Virg. 
Georg. ii. 130, poison from the body, &c. 9. T^ raise, 
bring up, excite, cause; spumas in ore, Cic. Verr. iv. 66, 
to foam : thus also, quantus ille virum campus aget gemi- 
tus! for quantus erit geinitus virorum in campo! Virg. 
JEn. vi. 874: scintillas, Lucret. ii. 674. 10. To Aave; 
rimas, Cic. Att. xiv. 9. r1. T'o pass, spend; vitam, to 
pass or spend life, to lives ruri, Liv. vii. 39: honestissi- 
me, Cic. Phil, ix. 7, (see above, 7, 3): thus also, ztatem, 
&c., Cic. Leg. ii, 8: "Ter. Heaut. ii. 4, 12: also without 
statem or vitam ; £o live, to be, Virg. /En. v. 51: procul 
a mari, Sallust. Jug. 89 (94): agere inter homines desi- 
nere, Tacit. Ann. xv. 74. extr., to die: procul a mari, 
Sallust. Jug. 89 (94): thus also, ago annum octogesimum, 
Cic. Senect. 10, 1 am in my eightieth year: also, agere 
honorem, to end, close; acto honore, Liv. viii. 26, (see 
below, 12.): lustra, Ov. Fast. iii. 120. Also agi, sim- 
ply, for esse; mensis agitur septimus, "Ter. Hec. iii. 3, 
34: principium anni agebatur, Liv. iii. 6: cireumque— 
Ireque, Insidieque, dei comitatus aguntur, Virg. /En. 
xii. 336, (see above, 7. 4.) Hence, 12. To end; acto 
honore, Liv. viii. 26, (see above, r1.) II. T'o do, act, 
perform, manage, transact, any thing whatever. — A. First, 
generally,  r. Aliquid, rem, &c., e. g. censuram, Ov. 
Fast. vi. 647: fiscum, Suet. Dom. r2: rempublicam, Ulp. 
in Pand. iv. 6, 35: jucundi acti labores, Cic. Fin. ii. 32: 
agere aliquid et facere, Cic. Fin. iii. 17. extr.: Phil. iii. 
31. extr., where one is redundant: et agit sua vota sub 
illis, Ov. Met. vi. 468, prosecuted or preferred, repre- 
sented. Nihil agere, :. T'o do nothing; Cic. Nat. D. ii. 
16: Colum. xi. r. extr. . 2. T'o trouble one's self to no 
purpose, to labour in vain ; Cic. Catil. i. 3, and 6: Matius 
in Ep. Cic. xi. 28: thus also, non multum, Cic. ad Div. vii. 
29. in., to effect little, to gain no advantage. 2. T'o do, to 
make; quid agis? Cic. ad Div. vii. r1. $. 2, how are you? 
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how.do you find yourself? how goes it? thus also, quid 

agitur? Ter. Eun. ii. 2, 40: iii. 2, 3, how do matters 

stand? cuniculos ad srarium, Cic. (see above, v. 5iys 

hence, agone, must 1? am I now to strike? inquires the 

sacrificer of the priest, Ov. Fast. i. 321: agere aliquem 

reum, Liv. xlv. 37: Vell. ii. 45, to aecuse one: also, £o 

make, to amount tos cedunt (silices), fracturis (eorum) 

150 libras fere agentibus, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. 

8. 21. ed. Hard. (where earlier edd. read ferri terram, for 

fere), making, amounting to rgo pounds. Hence, im- 
perative, age, or age sis (i.e. si vis), or agedum, (see 
Dum), and in speaking to several, agite, agite dum, 

1, Come! come on! go lo! hearken! age, da veniam 
filio, Ter. Ad. v. 8, 14: age, age nune experiamur (in 

a soliloquy); ib. v. 4, 23: age dum, hoc mihi expedi, ib. 

Eun. iv. 4, 27: mittite, are dum, legatos circa urbes, 

Liv. xxxviii. 47, where age with a plural verb is remark- 
able: thus also, age considerate, Cic. Manil r4. in., 
whence it appears that it was a phrase, as, go to! &c.: 
agedum conferte, &c., Cic. Sull. 26, go to, compare, &c.:' 
age nunc comparate, Cic. Mil. 21: age nunc, 'Ter. And. 

v. 2, 25, well! age jam, cum fratre an sine? Cic. Att. 

viii. 3. med., come, tell me: age sis, Cic. Part. 12: 
nunc—sis, Cic. Rosc. Am. 37: agite, Plaut. Amph. i. 1 
146: Virg. /En. i. 627: agite dum, Liv. iii. 62: v. 52. 
2. Well! well then! age ducat, ''er. Phorm. iv. 3, 87: 
age sit ita factum, Cic. Mil. 19: age sane, inquam, sed 
erat cquius, &c., Cic. Fin. ii. 35. extr. Observe especially 
the use of actum; 1. Actum est, i! is become of, done 
with; de symbolis quid actum est? "Ter. Eun. iii. 2, £9, 
what is become of? how does it stand with ? It means 
also, I4 is a/I over, used fig., for a/l is lost, all hope is gone, 
or, J am wmuined; actum est, ib. i. 1, 9: v. 5, 15: Cic. 
Rosc. Am. 52, 'tis all over: actum est si quidem, &c., 
Ter. Eun. iv. 4, 50, all would be over: de me, with me, 
Plaut. Pseud. i. 1, 63, I am undone: thus also, de isto, 
Cic. Att. xii. 25: de Servio, Liv. i. 47: de exercitu, Liv. 
xl. 40: thus also, acta hzc res est, 'l'er. Heaut. iii. 3, 3, 
this is quite lost! 2. Actum agere, Ter. Phorm. ii. 2, 72: 
Ad. ii, 2, 27, proverbial, prop. £o do what has been al- 
ready done, to take needless pains, to speak or act to no 
purpose: thus also, acta agere; et acta agimus, quod ve- 
tamur veteri proverbio, Cic. Am. 22. extr.: thus also, 
sed acta ne agamus; reliqua paremus, Cic. Att. ix. 6. 
prope fin. 3. Acta, orum, what comes to pass, i. e. events, 
news, tidings; Cic. ad Div. x. 28: vi. 2. med.: also, acts, 
e. g. the publie acts of a person ; Cesaris, Cic. Phil. i. 7 
and 8: tribunatus, Cic. Dom. 31, acts, deeds: anni, Suet. 
Cms. 23: belli, ib. 37: acta pueritis, Quint. xi. 2, 6. 
Also singular, actum, e. g. actum ejus, Cic. Phil. i. 7. 
Also, « register of events; either publica, or containing 
an account of all transactions in the senate, the popular 
assemblies, or otherwise connected with the state; and 
sometimes called simply acta, Suet. Ces. 20: Tib. 5: 
Plin. Paneg. 75: nisi res urbanas actaque omnia ad te 
perferri arbitrarer, Cic. ad Div. x. 28, which passage has 
been quoted above: also, Att. vi. 2. med., acta urbana, 
which may however be merely private accounts : or, fo- 
rensia, which likewise are called simply acta, pleas, legat 
reports or registers; Scev. in Pand. xxvi. 8, 21: Paul. ib. 
xlii. r, 45, and Hermog. ib. Leg. 46: Paul. ib. xlix. 14, 45. 
8$. 4 and 5: nomina referri in acta publica passi sunt, Ulp. 
ib. xxvii. 7, 4. $. 3: militaria, also called simply acta; 
Veget. de Re Mil. ii. 19: hence, ab actis, an officer who is 
set over these records, a keeper of the records, master of 
the rolls, registrar; Ti. Claud. Quir. Frontino ab actis se- 


natus, Inscript. ap. Gruter., p. 389. n. 6: C. Opyio C. F. 


Vel. Basso ab actis fori, ib. p. 445. n. 10: 4. Actum ha- 
bere, Cic. 'Tusc. iii. 21. in., to consider as done, i. e. 
to be content with. 3. T'o act, be active; aliud tempus 
agendi, aliud quiescendi, Cic. Nat. D. ii. 53: illis laus 
tribuenda, quod egerunt, Cic. Manil. 3: industria in a- 
gendo, ib. rr. — B. Secondly, of special things, e.g.  r. 
Gratias, Cic. ad Div. i. 10: Cic. Phil. i. r, &c., to return 
thanks. 2. Bellum, Nep. Hann. 8: Ces. B. G. iii. 28: 
Cic. Balb. 20. prope fin. ed. Ernest., to carry on. 3. 7'o 
hold, carry on; proelium, Liv. xxii. 9: forum, Cic. ad 
Div. iii. 6, assizes: triumphum, Cic. Verr. v. 39: Cic. ad 
Div. iii. ro: orationem, Cic. Senect. 6: curam, to take 
care of; hospitis, Ov. Her. xvi. 302. 4. Especially of 
state affairs and legal matters. 1. T'o do or act as a pub- 
lic. person, e. g. to speak in the senate, to bring forward 
a motion as consul, to vote or support a motion as a 
senator; te agente de reliqua nostra dignitate, Cic. ad 
Div. i. g. ante med. $. 10: qui cum illa sentirent, quce 
ego agebam, ib. $. 20: or, to put a motion to the assem- 
bly of the people, Cic. Manil. i. in.; cf. 5: also gen., to 
propose ; vota sua, Ov. Met. vi. 468, to propose, or to pro- 
secute, (see above, II., A. 1.) 2. T'o accuse, impeach ; lege 
agere, to go to law, Cic. in Czcil. 5. med.: lege agere in 
hereditatem, to go to law respecting; Cic. Or. i. 38 : Ter. 
Phorm. v. 7, 9o: also simply, agere, e. g. quo casu agere 
te non posse, Pomp. in Pand. xii. 4, 15: also, agere actio- 
nem, to accuse, prefer an accusation ; qui alieno nomine 
agit quamcumque actionem, Ulp. ib. iii. 3, 39. 8. 1: also, 
agere cum aliquo, to inform against any one, Pomp. ib. 
xii. 4, 15: thus also, cum aliquo agere lege, Cic. Or. i. 1o. 
ante med.: agere adversus testamentum, Marcian. in 
Pand. v. 2, 30: thus also, de inofficioso testamento, Paul. 
ib. leg. 23, and Marcian. ib. leg. 30, on account of, or 
respecting : also with a genit., to the question, for what ? 
furti agere, Cic. ad Div. vii. 22, where causa may be 
understood, i.e. on account of theft: thus also, agere 
injuriarum, to accuse of, Ulp. in Pand. xlvii. 1o, r. $. 7: 
Paul. ib. leg. 6: Ulp. ib. leg. 7 and 15. 8. 26: Quint. iii. 
6, 19: also, agere cum aliquo injuriarum, Ulp. in Pand. 
xlvii. r0, 15. 8. 13: again, agere adulterii, Quint. iv. 4, 
8: thus also, causam agere, to maintain, (see 6.) 5. 
Agere cum aliquo, fo treat, or negotiate with one, to con- 
verse with one on a subject, to represent to him, as by 
entreaty, argument, &c.; Cic. ad Div. iv. 2: v. 2. med. 
& 18: Nep. Cim. r. Hence, agere cum populo, Cic. 
Manil. 1: Cic. Amic. 25: Cic. Verr. Act. i. 12, t0 ha- 
rangue the people. 6. Causam alicujus, £o defend any one, 
1, In a court of justice; Cic. Or. ii. 48. — ?. Generally, 
Nep. Phoc. 3. 7.Res, or de re agitur, a thing is treated 
of, is in. question, is at. stakes aguntur vectigalia, Cic. 
Manil. 2, it concerns the revenues, or the revenues are 
at stake, in danger: thus P gloria, salus, ib.: fama, 
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Liv. xxvii. 34: libertas, Liv. xxviii. I9. post med.: res 
capitis, Ter. Phorm. iv. 3, 26: aguntur injuriw, agitur 
vis legum, agitur existimatio, &c., Cic. Verr. iv. $1: si 
magna res, si magna hereditas agetur, cum, &c., Cic. Fin. 
ii. 17. post med.: de pecunia agitur, Ter. Heaut. iii. T, 
67, it concerns: de pena, Liv. v. 36: de agro plebis 
senserat agi, Liv. i. 46. post in. 8. To express 6y imita- 
lion, e. g. certain words in a pantomimic manner; canti- 
cum, Liv. vii. 2: versum, Cic. Or. iii. 26. in.: or gen., 
to imitate or represent by voice and gesture, as an actor, 
to act, play; Ballionem, Cheream, Cic. Rose. Com. 7: 
hence, fabulam, Ter. Hec. Prol. 25: Adelph. Prol. 12, to 
act a play: thus also, partes, "er. Phorm. Prol. 28 : and 
fig., Cic. Brut. 92, to play a part. Hence, 1r. Of an 
orator, £o speak with an animated tone of voice, and almost 
theatrical gesticulation; agens orator, Cic. Brut. 92: ocu- 
lis, &c., Cic. Or. iii. 56. extr.: orationem, Cic. Sénect. 6: 
for the action of the Roman orators was more lively and 
theatrical than that of the moderns; see Actio. 2. 7'o 
represent a thing in common life, whether it be veal or 
otherwise; nobilem, Col. ad Cic. viii. 2: consulem, Plin. 
Paneg. £6: principem, Suet. Claud. 29, i.e. esse. 9. T'o 
treat, use; bene cum aliquo, Cic. Phil. xiv. 11: preclare, 
Cic. Sext. 23. in. Hence, preclare mecum agitur, or 
actum est, I do well; ut, si—vita ponenda sit, praeclare 
actum mecum putem, Cic. ad Div. ix. 24. extr.: thus 
also, optime, very well, malé, poorly, pessime, very poorly 
or indifferently; ut optime actum cum eo videatur esse, 
qui, &c., ib. v. 18: non pessime cum iis esse actum, qui- 
bus—licitum est, &c., Sulpic. in Cic. ad Div. iv. 5. ante 
med.: intelliget, secum actum esse pessime, Cic. Verr. iii. 
50. extr. 10. Se agere, fo behave; sordide, Capitolin. in 
Pertin. 8: also, se pro equite, Suet. Claud. 23. 11. T'o 
direct one's thoughts to a thing, turn one's mind to, attend 
1o; id ago sedulo, Ter. And. iii. 5, 8, i. e. adtendo: thus 
also, istuc (istud) ago, TTer. Eun. ii. 3, 57, I give atten- 
tion, or I will give attention: hoc agite, ib. i. 2, 50, give 
attention: hoc agam, "Ter. And. ii. 5, 5: thus also, hoc 
age, Ter. Phorm. ii. 3, 88: hoccine agis? are you at- 
tending to this? Ter. And. i. 2, 15: non ago, Ter. Heaut. 
iv. 3, 17. "Thus also, aliud, Cic. Cluent. 64: or alias res 
agere, Cic. Brut. 66: Cic. Rosc. Am. 22: Ter. Eun. ii. 
3, 56: Hec. v. 3, 28, not to attend to a thing, but turn 
the thoughts another way, mind something else: hence, 
id agere, £o attend to a thing, to have a thing in. view, to 
heed an object; qui, cum maxime fallunt, id agunt, ut 
viri boni esse videantur, Cic. Offic. i. 13. extr.: ego id 
agam, mihi qui (that, for ut) ne detur, Ter. And. ii. r, 
35: thus also, id ago sedulo, Ter. And. iii. 5, 8, (see 
above.) 12. Animam agere, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 13, to breathe one's last: hence the pun, semper 
agis causas——Attale, ne, quod agas desit, agas animam, 
for moriare, Martial. i. Bo, 4. 13. T'o say ; gratias, Cic.: 
orationem, to deliver, (see above): qu: sic ab illo acta, 
oculis, voce, gestu, &c., Cic. Or. iii. £6, represented ; (see 
above.) XN. B. Agens, besides the foregoing meanings, 
signifies 1. Lively, vigorous; imago, Cic. Or. ii. 87: 
orator, Cic. Brut. 92, (see above, 8, 2.) 2. 4n accuser, 
plaintiff; Marcian. in Pand. xxii. 3, 23, (see above 4, 2.), 
where examples are given under agere, to accuse. 3. 4 
surveyor of land; Hyg. de Limit. Constit. p. 179. Goes. 
4. Agens in rebus, « certain officer, who was charged 
with various commissions from the emperor.in the pro- 
vinces, and among others, the oversight of the supplies 
of corn; Cod. Justin. xii. tit. 20, 21, 22, and 23: also, 
agentes rerum, Aurel. Vict. de Ces. 39. extr. N. B. 
Axim, for egerim : thus also, axit, for egerit, Pacuv. ap. 
Non. c. 2. n. 895, and c. 10. n. 7 ; also, Fest. in Axitiosi. 

AGOCE, es, a town somewhere on the borders of Upper 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 

AcOGur, arum, (Zyeyzl, ductus), drains for drawing 
off water from mines; fosse, per quas (torrens) profluat, 
cavantur, agogas vocant, Plin. H. N. xxxiii. 4. med. $. 
215 but here the Codd. ap. Harduin. read agangas (pro- 
bably a foreign word), and Harduin thinks that foreign 
words suit the passage better than Greek. 

ÁGOGE, es, f. (Zyoyà, ductus), a lengthening out, e. g. 
of the same sound ; sed horum alia modulamur per ago- 
gen, alia per plocen. Per agogen est, cum per ordinem 
sonus sequitur; ploce autem dicitur, cum diversa socia- 
mus, Martian. Cap. 9. post med. p. 215. Vulcan. 

AcoruM,i.e. baculum pastorale, quo pecudes agun- 
tur, Fest., who therefore derives it from ago. But Sca- 
liger ad Fest. supposes it to be a corruption of the Greek 
(Ly 4.010. 

Áaow, onis, m. (Gr. Zy2v), a contest; hence, games, 
consisting of wrestling matches, racing, &c.; gymnicus 
agon apud Viennenses agebatur, Plin. Ep. iv. 22 : insti- 
tuendos quinquennales agonas qui "Trajani adpellentur, 
ib. x. 79: also, musicus, Suet. Ner. 22 and 23: nunc 
demum agona esse, ib. 45, now for the first time was 
there a real contest, i. e. Nero had to maintain a strug- 
gle: hence, agony of death, e. g. in agone esse, to breathe 
one's last; does not occur. XN. B. Agones, i. q. montes, 
according to Fest. - 

ÁcONArIS, e, (from agon), e. g. dies agonalis, Ov. Fast. 
i.324: Varr. L. L. v. 3: or lux agonalis, Ov. Fast. i. 
318: or agonalia, sc. solennia, festa, &c., Fest., name of 
the festival of Janus. Ovid himself did not know its 
etymology; he says some derive it from the word used 
by the sacrificer, agone (see Ago); others differently. He 
derives it from agonia, cattle. 

ÁcONENSIS PORTA, name of a gate of Rome, other- 
wise called Collina, or Quirinalis; Fest.: hence, Agonales, 
a name of the Salii, wh5 had a chapel on mons Quirina- 
lis, and are called also Collini, Varr. L. L. v. 3. 

ÁcONIA, c, f. i. q. hostia, e. g. agonias, hostias puta- 
bant ab agendo dictas; cf. Agonia, orum, and Agonium. 

ÁGONÍA, orum, I. An ancient word signifying 
cattle, acc. to Ov. Fast. i. 331; where he says, et pecus 
antiquus dicebat agonia sermo: cf. Agonia, a. ILiq. 
agonalia, Ov. Fast. v. 721. 

ÁcowIsTA, w, m. (Gr. Zywwevhs) a combatanl, 
wrestler ; Augustin. Serm. 343. 

ÁGONISTARCHA, :, m. (Zyowuemoxni), i. q. prefectus 
agonum et agonistarum, Inscript. ap. Gruter. p. 38. n. s. 

ÁcONisTÍCUS, a, um, (Zywwerixós), ad agona, or ad 
agonistas pertinens, e. g. causa, Tertull. de Coron. Mil. 
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AGONITUM dies adpellabatur, quo rex (sacrificulus) hos- 
tiam immolabat; hostiam enim antiqui agoniam voca- 
bant, Fest. in Agonium. And a little after, Agonium, id 
est ludum, ob hoc dictum, quia locus, in quo ludi initio 
facti sunt, fuerit sine angulo. 

ÁaOoNÜOTnÉsIA, w, f. (Zyov?tzíz), munus agonothete, 
Cod. '"'heod. xii. 1, 109. 

ÁcoNÓTHiTA and ÁcONÓTHÉTES, w, m. (Zywwft- 
745), «. president and judge of the combatants in games ; 
Spart. in Hadrian. r3: "lertull. ad Martyr. 3: Arcad. 
Charis. in Pand. 1l. 4, 18. med. $. 17. 

AcÓmnAcRYTUS, i, a statuary and sculptor of Paros, 
pupil of the celebrated Phidias; Plin. H. N. xxxvi. 5. 
post in. $. iv. 3. 

AGORANIS, a river of India within the Ganges; Ar- 
rian. in Indic. 4. 

ÁaónANÓMUS, i, m. (Zyeezvópoc), a Grecian magistrate 
who had the oversight of provisions in the market, cor- 
responding probably to the zedilis plebis at Rome, and to 
our clerk of the market; Plaut. Capt. iv. 2, 44: Curc. 
li. 3, 6. 

AG2A, :, I. A town of Susiana, in the Persian 
empire; Ptol. II. A town of /Eolia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. 8. 32. 

AGRADATUS, i, a river of Persis (i. e. Persia proper), 
otherwise called Cyrus; Strabo. 

AGRJE, arum, a town of Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. 
$. 1o. 

AGRJEI, orum, I. A people of Greece; i.q. Agri- 
anes, Liv. xxxii. 34. II. A people of Arabia deserta ; 
Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32. ed. Hard., where EI- 
zev. reads Agrei. 

AGRÁGANTINUS, a, um, i. q. Acragantinus, Agrigen- 
tine; fons, Plin. H. N. xxxv. 15. post med. $. 51: hence, 
Agragantini, the inhabitants, ib. c. 9. prope fin. $. xxxvi. 
21. 

AGRAGIANUS, a, um, e. g. ad portas Agragianas, Cic. 
Tusc. v. 23. post in., a gate of Syracuse. "The reading 
however is doubtful. Dorville reads Agragantinas, i. e. 
Agrigentum versus, the Agrigentine gate, i. e. leading 
to Agrigentum. Others, e. g. Davies, read Achradinas 
(Acrad.), inasmuch as Achradina was a part of Syra- 
cuse. à 
A GRALIS, e, (from ager), i. e. agrarius, e. g. vocabula, 
Frontin. de Colon. extr. 

AGRAMMÁTOS, i. (ZyeZupamros), unlearned, not versed 
in literature; non enim debet nec potest esse architectus 
grammaticus, ut fuit Aristarchus, sed non agrammatos, 
«ates 0x: 

AGRARIS, e, (from ager), of or belonging to the coun- 
try; hence, agraris, & rustic; agraribus et rusticantibus, 
&c., Aurel. Vict. in Epit. 41. 

AGRARÍUS, a, um, (from ager), concerning or relating 
to lands; lex agraria, motion (bill) relating to the divi- 
sion of lands, Cic. Sext. 48. prope fin.: Cic. Att. i. 19: 
Liv. ii. 41, which was usually the cause of commotions 
at Rome: triumvir agrarius, Liv. xxvii. 21, engaged in 
making such division: thus also, parentes, Aurel. Vict. 
in Epit. 40: agrarius (sc. homo), occupied therewith ; 
but in Cicero, agrarii, subst. (sc. homines), people who 
desired that lands should be distributed to them; Cic. 
Catil. iv. 2: Phil vii. 6: via, way leading to an estate 
or field; privatz (viz) sunt, quas agrarias quidam di- 
cunt, Ulp. in Pand. xliii. 8, 2. $. 22. 

AGRA TÍCU M, i, n. (from ager), (sc. vectigal or argen- 
tum), returns or tribute paid for lands; Cod. 'Theod. vii. 
20; 1I; 

AGRAULOS, i.q. Aglauros. See Aglauros. 

AGRAVONIT;E, arum, a people of Illyria; Liv. xlv. 
26. extr. 

AGREI, orum, I. A people of Arabia Felix; Agrei, 
Ammonii, Plin. H. N. vi. 28. prope fin. $. 32. II. 
For Agrwi. See Agrzi. 

AGnESTIS, e, (from ager), I. That grows on or 
is in a field or àn the country, rustic; vestitus, Nep. 
Pelop. 2: femine, Plin. H. N. xxxvii. 3. post in. 8. xi. 
2: hospitium, Cic. Att. ii. 16. extr.: falx, Tibull. H. z, 
28: habet tauros sylvestres majores agrestibus, Plin. H. 
N. viii. 21. ante med. $. 30: poma, Virg. /En. vii. 11r. 
Hence, subst. agrestes, rustics, peasants; Cic. Mur. 29: 
Liv. i. 14: Virg. /En. ix. 11. Hence, II. T'hat grows 
wild; palm: agrestes, Cic. Verr. v. 38: poma, Virg. /En. 
vii. 111. TII. Since life in the country compared with 
that in town is rude and unpolished, hence, 1. Rude; 
libri, Cic. Or. ii. 3: muse agrestiores, Cic. Or. 3. extr., 
rude learning, which has nothing in it polished or re- 
fined, e. g. Roman jurisprudence: vita, ib. 8. 2. Un- 
civilised, clownish, wunmannerly, coarse, ill-bred, wild, sa- 
vage; dominus, Cic. Senect. r4: vita, Cic. Or. 8: vox, 
Cic. Or. iii. 11: sunt quidam (homines) vultu motuque 
corporis vasti atque agrestes, ib. i. 25: qu: barbaries 
India vastior atque agrestior? Cic. Tusc. v. 27: hence, 
agrestes, Cic. Leg. i. 14, where docti stands opposed to 
it, unpolished men, clowns. 3. Hard, unfeeling; ani- 
mus, Cic. Arch. 8. 4. Ferocious, brutal; vultus, Ov. 
Met. ix. 96 : figura, Propert. ii. 24, 13. (ii. 33, 13. al. ii. 
31, 13-) 

AGRESTÍUS, adv. comp., e. g. pronuntiare, cJownishly, 
i e. im a blunt, ill-bred manner; Spartian. in Hadri- 
ano 3. 

Acnr, orum, a people on the Motic lake; Strabo. 

AanLxz, arum, a certain people. See Agrianes. 

AGRIANES, um, a people of Pzonia; Liv. xxxiii. 18 : 
xli. 51: xliv. r1: and Steph. Byz.: called also Agreei, 
Liv. xxxii. 34: "Thucyd. iii. 106: Steph. Byz.: and A- 
grie, Steph. Byz. 

AGRIASPJE, arum, a people of Drangiana in Asia; 
Arrian., and Curt. vii. 33: otherwise called Ariaspz. 

AcGnÍCÓLA, x, m. (from ager and colo, for colens 
agrum), I. One who cultivates land, whether with his 
own hands or by his slaves, a. husbandman, farmer, agri- 
culturist; Cic. Rosc. Am. r6: Cic. Deiot. 9. N. B. Lu- 
cus prodidit agricolam, Ov. Met. xi. 192, for tonsorem, 
which seems somewhat harsh, to call one who shaved 
Midas agricola; better read Arcanum. II. Celites 
(i.e. dii) agricole, Tibull. ii. 1, 36, i. e. qui preesunt agri- 
culture : thus also, deus agricola, ib. i. 1, 14. (or 18, or 
20), any god of husbandry. Some understand Vertum- 
nus. N.B. Agricola, as a surname; Cn. Julius Agri- 
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cola, father-in-law of the historian Tacitus, whose life the 
latter has written, ánd is still extant. N. B. Agricolum 
for agricolarum, Lucret. iv. 590. 

AcnRÍícóLAmIS, e, (from agricola) relating to hus- 
bandrys opus, Pallad. de Insit. 3. 

AGnÍCcÓLATIO, Onis, f. (from agricolor), i. e. agri cul- 
tura, Colum. i. pref. $. 6: i. 1. in.: iv. r. in. Also, Cic. 
Senect. 16. med., some edd. read agricolatione oblecta- 
bant; but the better, as Grev. and Ernest., read agri 
cultione. 

AcnÍCÓOLOR, àri, (from agricola), £o follow the occupa- 
tion of a husbandman ; Capitolin. in Albin. rr. 

AcnícuLTÍO, onis, or, more correctly, agri cultio; 
Cic. Verr. iii. 97: Cic. Senect. 16. 

AGRÍCULTOR, or, more correctly, agri cultor (for th 
are two words), oris, i.e. agricola, Liv. xxvi. 35: Paul. 
in Pand. xxii. 3, 23. $. 1: in Livy ed. Gronov. reads 
agricultores, ed. Drakenb. agri cultores: also, sine agri- 
cultoribus, Colum. Przf. 8$. 6. ed. Gesner., where ed. 
Schneider. reads sine agri cultoribus. 

AGRÍCULTURA, or, more correctly, agri cultura (being 
evidently two words), c, f. I. Agriculture, husbandry ; 
Cic. Offic. i. 42: Cic. Fin. iii. 2. in.: Ces. B. G. vi. 22. 
IL. i. q. agricole, e. g. quibus nihil invenit agri cultura 
sollertius, Cic. Senect. 15. "lhat they are two words ap- 
pears from their being used in a different order; de cul- 
tura agri, Cic. Senect. r5. extr.: cultura agrorum, ib. 
16. 

AcniFOLIUM. See Aquifolius. 

AGRÍGENTINUS, a, um, of or belonging to Agrigen- 
tum; sal, Plin. H. N. xxxi. 7. post med. $. 41: Empe- 
docles, Lucret. i. 717. Hence, Agrigentini, the inhabit- 
ants, Cic. Verr. ii. 50. 

AGRÍGENTUM, 2. a town and harbour on the south 
coast of Sicily, hodie Girgenti, Cic. Verr. ii. 50: called 
by the Greeks Acragas, e. g. oppidum Acragas, quod 
Agrigentum nostri dixere, Plin. H. N. iii. 8. $. r4. 

AcniLÍíUM (Agrilion) i, a town of Bithynia, on 
mount Olympus; Ptol. 

AGRÍMENSOR or agri mensor (being two words), oris, 
m. « land-surveyor; Ammian. xix. 11 (24): Cassiod. 
Var. Ep. iii. 52. 

AGRÍMENSURA, or agri mensura (being two words), 
ee, f. land-surveying; Innocent. ap. Goes. , 

AGRÍMONIA, m, f. (Zeysuevz), the herb agrimony, 
liverwort; Cels. v. 27. n. 10: called also eupatoria, Plin. 
H. N. xxv. 6. ante med. $. 29. 

AGRINJE, arum, said to be a people of Thessaly ; in 
oppidis Xgrinarum et Dolopum, Cic. Pis. 37: Turnebus 
reads Agrianum (from nomin. Agrianes) which suits 
better. 

AcGniNÍUM 0r AGRINYON, i, ('Ayeíwoy), a town of 
JEtolia; Polyb. v. 7. 

AGRIOFRAGULA, 2, & wild strawberry; agriofragule, 
Petron. £6. ed. Anton., where others read aé&rophagicw, 
&c. See Aérophagia. 

AGnÍON, (neutr. for agrium, Gr. Zygiv, from. Zygs, 
z, o»), i.e. agreste, »ild; genus agrion raphani, horse- 
radish; unum sylvestre (genus raphani) Greci agrion 
vocant,— nostri armoraciam, Plin. H. N. xix. 5. med. 
$. xxvi 3. N.B. Also, Veget. de Re Vet. iii. 59, 2, se- 
men agrii et nitri, from nomin. agrion or agrium, the 
same as peucedanum (hog's-fennel). 

AGRÍOPAS, x, a writer who composed a history of the 
Olympic victories, according to Plin. H. N. viii. 22. med. 
$- 34- 

AGRYÓPE, es, or AGRIÓPA, tm, ('Ayeiórn), wife of Age- 
nor in Phoenicia, and mother of Cadmus; Hyg. Fab. 
178, 179. 

Aat ietisd orum, (ZygumQéyo), that eat game or 
wild beasts; name of a people in ZEthiopia, who feed 
chiefly on the flesh of panthers and lions, according to 
Plin. H. N. vi. 30. post med. $. 35: also, a people of 
India on this side the Ganges, (Cellar.) 

AGRÍÓPHYLLON, i, n. (ZygióQuXXov), a certain herb; 
Apul. de Herb. 95. 

AGRIPÉTA, 2, m. (perhaps also f.) from ager and peto, 
for agrum petens, he who seeks after land, or an. estate, 
whether honourably or otherwise ; Cic. Nat. D. i. 26: Cic. 
Att. xv. 29. extr.: xvi. I. post in. 

AGRIPPA, :$, m. I. Born with the feet foremost ; 
in pedes procedere nascentem contra naturam est; quo 
argumento eos adpellavere Agrippas, ut zgre partos; 
qualiter M. Agrippam ferunt genitum, &c., Plin. H. N. 
vii. 8. $. 6. Il. A Roman surname; M. Vipsanius 
Agrippa, who married Julia, dau. of Augustus, and who 
had a dau. named Agrippina; Nep. Att. 12: Suet. Aug. - 
63: Tacit. Ann. iv. 40: xv. 39: Hist. i. 15: Hor. Od. 
i. 6. (the whole of which ode is addressed to him): he 
was also an author, and wrote an account of his life, Phi- 
larg. ad Virg. Georg. ii. and a description of the whole 
world; Plin. H. N. iii. 2. (8. 3.) extr., Agrippam, cum 
orbem terrarum orbi spectandum propositurus esset, &c. ; 
cf. ib. iv. 12. post med. 8. 26, &c.: again, Menenius A- 
grippa, Julius Agrippa, &c. IIL. A king of Judea; 
"Tacit. Ann. xii. 23. 

AGnIPPENSES, ium, a people, or the inhabitants of a 
town in Bithynia; Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43. 

AcmrPPEUM. See Agrippias. 

AGRIPPÍANUS, a, um, (from Agrippa), named from 
one Agrippa; septa, Lamprid. in Alex. Sever. 26. 

AcnRiIPPÍAS, ádis, a name given by king Herod to the 
town Anthedon in Palestine; Joseph.; who also says 
that Herod called it Agrippeum ('Ayeízate»). — 

AcnIPPINA, s, f. (from Agrippa) I. Wife of TTi- 
berius, and granddau. of Atticus; Suet. Tiber. 7. ^ Il. 
Dau. of Agrippa and Julia, granddau. of Augustus, wife 
of Germanicus, mother of Caligula and of Agrippa 


(IIL); Tacit. Ann. ii. 4. IIl. Dau. of Germanieus, 
and mother of Nero, wife of Domitius Ahenobarbus, an 


afterwards of the emperor Claudius; Tacit. Ann. iv. 3. — 


and 75, &c.: she wrote her own life ; Tacit. Ann. iv. 53: 
Plin. H. N. vii. 8. $. 6: from her was named Colonia 
Agrippina, Aur. Vict. de Ces. 33, or Colonia Agrippi- 
nensis, "Tacit. Hist. i. 56, where she was born, ib. Ann. 
xii. 27. Tür dig ssgdl t 
AGRIPPINENSIS, e, (from Agrippina), e. g. colonia 
Agrippinensis, Cologne on the Rhine, Tacit. Hist. i. 
and 57: iv. 55: Agrippinenses, the inhabitants, Traci 
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Hist. i. 27: Tacit. Germ. 28: otherwise called Ubii, but 
they preferred the former name, 'Tacit. Germ. 28. "l'his 
colony derived its name from Agrippina, dau. of Germa- 
nicus, who was born in those parts ; Tacit. Ann. xii. 27: 
called also Colonia Agrippina, Anton. Itiner.: Aur. Vict. 
de Cws. 33 : also, Civitas Agrippina, Anton. Itiner.: also 
simply Agrippina, sc. colonia, &c., Tab. Peuting. 

AcnRIS, a town of Carmania; Ptol. 

AcnÍUs or AoniOS, i, I. A centaur; Apollod. ii. 
85 4- II. Son of Parthaon, brother of CEneus, and 
father of 'Thersites; Ov. Her. ix. 153: Pont. iii. 9, 9: 
Hyg. Fab. 178, 242: Apollod. i. 710, r, 8. $. 5 and 6. 

Acniíus, a, um, (Zyes), wild; nitrum, Plin. H. N. 
xxxi. 10. post in. $. 46. 

AGRIZALA, a town of Galatia (Gallogrecia); Ptol. 

AcnosPr, a town of Ethiopia, on the Nile; Plin. H. 
N. v. 3o. post med. 8. 35. 

AanosT1S, is, f. (Zyeweris), a kind of herb or grass; 
Apul. de Herb. 77. 

AcROsUus, a, um, (from ager), perhaps, £ha£ possesses 
much land ; Varr. L. L. iv. 1. 

AGnRnYPNÍA, :, f. (Zyeómwz), want of sleep; Martian. 
Cap. 2. 

M erSER orum. See Agabeni. 

AGUMENTUYM, i, i. e. quod ex immolata hostia desec- 
tum in jecore imponendo agendi causa, Varr. L. L. iv. 
225 si lectio certa. 

AGUNCÜLA (Acuncula) s, « small image; said to 
occur Cic. Att. vi. r. prope fin., and Suet. Ner. 56: but 
in the first passage we find plangulz, and earlier edd. read 
languncule ; in Suet. the reading of most edd., e. g. Graev. 
and Ernest., is icunculam. 

AcGuNTUM,i, a town of Noricum, on the borders of 
Rhetia; Plin. H. N. iii. 24. $. 27: and Ptol. (Cluver 
places it in Rhetia.) Also written Aguntus, e. g. Paul. 
Diac. in Langobard. ii. 13. 

AcumriUM. See Agyrium. 

ÁavrEus (trisylL, 'Aywsbs, from Zyui, vicus s. via 
urbis), genit. é6os and &i, m. i.e. prases vicorum, a name 
of Apollo, in honour of whom altars, statues, &c. were 
erected in the streets, as being their special guardian ; 
Hor. Od. iv. 6, 27: cf. Macrob. Sat. i. 9. 

ÁcGvLLA, w, f. a town of Etruria, afterwards called 
Cere; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8, and Dionys. 
Hal. 

AGYLLEUS (trisyll.), &os and &i, m. a celebrated wrest- 
ler; Stat. Theb. vi. 836: called Herculeus, probably on 
account of his strength, or because he was a son of Her- 
cules. 

ÁcvLLINUS, a, um, of or belonging to the town A- 
gylla; urbs Agyllina, i. e. Agylla, Virg. En. viii. 479. 

AGYRINENSIS, e, of or belonging to the town Agy- 
rium, Agyrian; ager, Cic. Verr. iii. 8: populus, ib. 27: 
civitas, ib.: Agyrinenses, the inhabitants; Cic. Verr. ii. 
9: iii. 27 and 28. 

AGYRINUS, a, um, i.q. Agyrinensis; e. g. Agyrina 
(ed. Agyrena, with the same meaning) manus, Sil. xiv. 
207: hence, Agyrini, the inhabitants of Agyrium, Plin. 
H. N. iii. 8. $. 14. 

AcYnÍuM, i, a town of Sicily; Cic. Verr. iii. 27 and 
28: called also Agurium (Agurion), Ptol., and Antonini 
Itiner.: it was the birthplace of Diodor. Sic., who calls 
it Argyrion, either by a mistake, or because it was its 
proper name. Hence, Agyrinensis, e, and Agyrinus, a, 
um; see these words. 

AGYRTES, :», a parricide, and antagonist of Perseus, 
in contending with whom he was killed; Ov. Met. v. 
148. 

An, interject., ah! ah me! expressing various pas- 
sions and emotions, e. g. I. Astonishment ; ah! non 
possum satis narrare, Ter. Eun. v. 6, 9: ib. Hec. v. 1, 6, 
ah! cf. And. iii. 1, 12: Eun. ii. r, 3. II. Dislike or 
unwillingness ; ah ne sevi tantopere, Ter. And. v. 2, 27: 
ah! rogitas? ah! do you still ask ? ib. v. 1, 9: cf. v. 3; 
1: hither also may be referred Cic. Or. ii. 7o, Ejero, in- 
quit (Scipio), iniquus est (ille judex): cum esset admur- 
muratum, ah, inquit (Scipio), P. C. non ego mihi illum 
iniquum ejero, verum omnibus. III. Grief ; ah nescis, 
quam doleam, Ter. Heaut. v. 1, 61. IV. Pleasure; Pa. 
dic isti. Le. ah! Pa. quid est? ecquid lubet? Le. lu- 
bet, Plaut. Curc.i.2,39. ^ V. In other cases, e. g. in re- 
questing another not to do a thing; ah! ne me obsecra, 
'Ter. And. iii. 3, 11: ah desine, ib. v. 6, 8: or, in cor- 
recting one's own expression; ah, inquit (Scipio), P. C. 
non ego mihi, &c., Cic. (see above.) 

Ana (interject.), i. q. ah, ah / what! aha! tace, Plaut. 
Truc. iv. 4, 36: aha! nimium familiariter me adtrectas, 
ib. Rud. ii. 4, 6: aha! minime, ib. Bacch. i. r, 54, oh 
no: aha! Bellerophontem jam tuus me fecit filius, ib. iv. 
451r. 

AHALA, », m. a surname of the Servilian family ; the 
most known is C. Servilius Ahala, who, as magister equi- 
tum, killed the turbulent Melius; Liv. iv. 14: cf. Cic. 
Catil. i. r: Cic. Mil. 3: Cic. Senect. 16. 

AHARNA, :e, à town of Etruria; Liv. x. 25. 

AHELOTH, a town of Arabia Petrea ; Hieron.: called 
also Ailana, and /Elana. See /Elana. 

AnENATOR for /ENXEATOR; Ammian. xvi. 12 (29); si 
lectio certa. 

AÀHENEUS, AHENIPES, AHENOBARBUS. See /Eneus, 
JEnipes, /Enobarbus. 

AHENUM and AHENUS, a, um. See Anus and /E- 
neus. 

AnuoRus or AORUS, i, (Zee), cut off by premature 
death ; ''ertull. de Anim. 57. 

Anv,i.e.au. See Au. 

Ar, Gr. z/, an interjection denoting grief; Ov. Met. 
X. 2I5. 

À3ax, ücis, (Alas), I. Name of two Grecian he- 
roes at Troy; 1. The son of Telamon (the Telamo- 
nian Ajax of Homer) and Peribea ; (Apollod. iii. 12, 7, 
and Pausan. in Att.: called by other writers Eribcea; 
Pind. in Isthm.) brother of Teucer, cousin of Achilles 
by the father's side, and next to Achilles the greatest 
hero at Troy, who contended for the arms of Achilles, 
Which were voted by the Greeks to Ulysses, and owing 

this disappointme 


to nt killed himself, and was buried on 
the pro Rhoteum ; Ov. Met. xiii. 1. seqq.: Am. 


i. 7, 7: Art. ii. rr1 and $17: cf. Hyg. Fab. 97, 113, 


AIDONEUS 


114: he had been formerly a suitor of Helen, Apollod. iii. 
10,8. 2. Son of Oileus (hence called Ajax Oilei, sc. filius, 
and Ajax Oileus) who violated Cassandra in the temple of 
Minerva, for which he was killed by lightning on his voyage 
home. He was inferior to the other Ajax both in size and 
in courage, but an extremely swift runner. He was prince 
of the Locri, whence he is called Locrus ; Ov. Met. xii. 
622: Hyg. Fab. 113, 114: Virg. JEn. i. 41 (45). seqq.: 
hence, Àjax fulmine incensus, a celebrated picture by 
Apollodorus, Plin. H. N. xxxv. 9. post in. $. 36. He 
too was one of Helen's suitors ; Apollod. iii. ro, 8. II. 
A tragedy of the emperor Augustus; Suet. Aug. 8. 
III. Also the name of an elephant belonging to Antio- 
chus; Plin. H. N. viii. 5. post in. 8. 4. 

A1DONEUS, eos and ei, for Adoneus ; Catull. xxix. 9. 
See Adoneus. 

ATENTIA, 25, f. (from aio), affirmation; aut ut aientia 
negationi (opponitur) Martian. Cap. 4. ante med. p. 75. 
ed. Vulcan. 

AIGLEUCOS, n. (Z8 yAs)xeg), semper mustum, e. g. 
medium inter dulcia vinumque est, quod Greci aigleucos 
(ed. Elzev. and most others read aigleuces) vocant, hoc 
est, semper mustum. 1d evenit cura, quoniam fervere 
prohibetur; sic adpellant musti in vina transitum, Plin. 
H. N. xiv. 9. med. $. 1r. Hard., wine, which continues 
in the state of must, and consequently sweet, without 
fermentation. 

Ar, orum, a. people of India on this side the Ganges, 
on the Indus ; Ptol. 

AILANA,i.q. /Elana. See /Elana. 

AIN',i.e. aisne. See Aio. 

AINUS, (Zsívous or s] vovs) , one of the /Eons of Valen- 
tinus ; Tertull. adv. Valentin. 8. 

AIO, ais, ait, &c., verb. defect., I. To assent, af- 
Jirm, assert; negat quis, nego; ait, aio, Ter. Eun. ii. 2, 
21: Diogenes ait, Antipater negat, Cic. Offic. iii. 23: 
quid ille aiat aut neget, Cic. Fin. ii. 22: ut neque neget 
aliquid neque aiat, Cic. Acad. iv. 32. post med.: vel aias 
vel neges, Plaut. Rud. ii. 4, 14: ain", nos advenisse, Plaut. 
Amph. ii. 2, 167: ain' vero? Aio vero, ib. i. 1, 188. Or 
in both passages it may be, * ''hinkest thou so ? Hence, 
aliens for adfirmativus, Cic. Topic. rr. II. Gen. to 
sdy; ego aio recte, Plaut. Capt. i. r, 3: nisi quid pater 
ait aliud, Ter. And. v. 4, 4: debere eum, aiebat, Cic. 
Verr. i. 18: non sum mceechus, ais, Hor. Sat. ii. 7, 72: 
hence, aiunt, they say, it is said, Ter. And. iv. 5, 10: v. 
4» 4: ut aiunt, Cic. Or. ii. 57: Hor. Ep. i. 17, 18: or, 
quomodo aiunt, Cic. Pis. 28, as the report goes: or, quod 
aiunt, Ter. Phorm. iii. 2, 21: v. 2, 3. Also in citations ; 
ut ait lex, Ulp. in Pand. xxiv. 3, 64. $. 6: ait Divus Tra- 
janus, Ulp. ib. xlix. 14, 16: ait oratio (sc. imperatoris 
habita in senatu), Ulp. ib. xxiv. i. 32. post in. $. 2: thus 
also, ut mos vester ait, Hor. Sat. ii. 7, 80, as you are in 
the habit of saying. Hence, quid ais ? a form of speech, 
r. Denoting astonishment; what do you say ? is it pos- 
sible? what? Ter. Heaut. i. 1, 66: i. 2, 8: v. 1, 27: 
also, ib. Phorm. v. 8, 15: or here it may mean, * What 
do you say ? what do you want ?' said by one who wishes 
the other to be silent; (see below, 3.) 2. To prevail 
upon another to speak, and cause him to stay, and either 
speak, or at least give occasion for speaking; thus in 
Eng., * What have you to say?' or, «Listen " Plaut. 
Rud. ii. 4, 6: "Trin. i. 2, 156 and 159: Truc. i. 2, 28. 
Or this may be, * What do you mean ?' and so belong 
to III. 3. What do you say ? what do you want? hold 
your tongue ; Ter. Phorm. v. 8, 1. (see above.) ELE 
To mean, as synonymous with to say ; ain' for aisne, Do 
you mean it? are you in earnest? is it possible ? is it a 
fact? ain', audivisti ? have you really heard ? Plaut. Aul. 
iii. 6, 2: also, ain' vero? e.g. Ter. Ad. iii. 3, 51: Eun. 
iv. 7, 33: Plaut. Asin. iii. 3, 132: or, ain' tu? Plaut. 
Pers. i. r, 30: Most. iii. r, 110: Ter. Eun. iii. 5, 19: 
Heaut. ii. 3, 1: Cic. Att. iv. 5. in.: xii. 6. post in.: or, 
ain' tandem ? is it possible? how in all the world can it 
be? what in the name of wonder? Ter. And. v. 3, 4: 
Cic. Leg. iii. 6. in.: Cic. ad Div. ix. 21. in.: thus also, 
ain' tandem Attice, &c., Cic. Att. vi. 2. post med.: also 
in speaking to several; respondentibusque, lignatum se 
ire, Ain' tandem, inquit, num castra vallata non habetis ? 
Liv. x. 23. ante med.; whence it is evident that it was a 
kind of common saying, in which vero means really, and 
tandem denotes surprise and interrogation. .N. B. Perf. 
aierunt, Tertull. de Fuga in Persec. 6: infin. aiere, Au- 
gust. de "Trin. ix. 10: imperat. ai, Plaut. Truc. v. 49, 
and Nwv. ap. Priscian. x.: aibant for aiebant, Acc. ap. 
Priscian. x.: perf. aisti, August. Ep. 54 and 174: part. 
aiens, e. g. sic aiens—tradidit, i. e. dicens, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 178, 34. Elmenh.: aientia, i. e. adfirmativa, 
e. g. sunt enim illa valde contraria, quae adpellantur ne- 
gantia; ea (negantia) contraria aientibus, Cic. Topic. rr. 
post med. 

AiPOLIS, is, 'Asízo24s), a town of Babylonia; Isidor. 
Charac. 

ArTHÁLES, n. (ziózAis, semper virens), i. q. aizoon, 
houseleek s Apul. de Herb. 123. 

AgÜGA. See Abiga. 

Arius, i, m. (from aio), a certain deity, who warned 
the Romans of the approach of the Gauls, with the sur- 
name loquens, Cic. Divin. ii. 32 : or, locutius, Liv. v. 50. 

AJU'TOR, ari, for adjutor, £o help; ajutamini et defen- 
dite, Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 41. 

AIZOON, i, n. (Zsíwo. semper vivum), Aouseleek ; 
there are two kinds of it, the one called majus, or sedum 
magnum, or sempervivum majus, and is the sempervi- 
vum tectorum Linn., sea-green, houseleek ; the other, 
minusculum or minus, and also sedum minus, and is the 
sedum acre ap. Linn.; Plin. H. N. xxv. 13. med. 


Ara, ew, f. « wing, e. g. of a bird; Cic. Divin. ii. 26 :- 


Virg. /En. iii. 226 : iv. 252 : Ov. Met. viii. 201. Hence, 
from its similarity, I. A wing of the Roman army, 
i.e.a troop of soldiers, either cavalry or infantry, sta- 
tioned, properly, on the flanks of the Roman army ; but 
sometimes employed elsewhere, as in the van, and so 
sometimes the word may be translated, corps, brigade, 
&c.; dextra ala (in alas divisum socialem exercitum ha- 
bebat) in prima acie locata est, Liv. xxxi. 21: dextra 
levaque alz, quz in prima acie pugnabat, &c., ib.: cum 
te Pompeius ale alteri prwfecisset, Cic. Offic. ii. 13: 
hence applied to the Roman horse, whom Scipio substi- 


ALA 


tuted for the 3oo0 Sicilian horse ; Liv. xxix. r, egregiam 
hanc alam equitum evasisse ferunt : also of other nations: 
prefuit etiam altere (alteri) equitum ali (with Alexan- 
der), Nep. Eum. r. II. A4 wing, fig. i.e. that which 
is joined on to the side of a building, as, a gallery, &e.; 
Vitr. iv. 7: vi. 4, side-apartments. III. In the hu- 
man body, the arm-hole, or arm-pit; Liv. ix. 41. extr.: 
XXX. 34: alarum vitia, Plin. H. N. xxi. 20. ante med. 
$. 83: virus alarum sudoresque sedat, ib. xxxv. 15. post 
med. $. 52: graveolentia, ib. xxiv. 19. prope fin. &. 120: 
also, Es The corresponding part im animals; Plin. H. 
N. ix. 51. in. $. 74: xi. 40. $. 958. 2. Of trees and plants, 
the hollow under the stem of the leaf; Plin. H. N. xvi. J- 
$. 10: xxv. 5. in. 8$. 18: xxii. 18. in. $. 21: xxvii. 9. in. 
$. 47. IV. Also, ale velorum, i.e. partes extreme, 
Virg. /En. iii. 520: and, alis remigare, i. e. remis, Pro- 
pert. iv. 6, 47: fulminis, Virg. /En. v. 319. V. Virg. 
/En. iv. 121, dum trepidant ale, either the hunters, or 
persons posted round the woods (and so trepidant would 
be i. q. festinant), or bundles of feathers tied to the lines 
that were drawn around the woods. "The latter is the 
more probable. Ulitius, ad Auctores rei Venat, p. 422, 
explains it by * extremitates retium." 

ALA NOVA, a town of upper Pannonia; Anton. Itin. 

ALABA, a town of Celüberia in Hispan. Tarracon.; 
Ptol. 

ÁLÁBANDA, 2, f. and orum, n. a town of Caria; Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 29, and xxxvii. 7. in. $. 23: 
Juv. iii. 7o: Liv. xxxiii. 18. : 

ÁLXBANDENSIS, e, of or belonging to Alabanda; Pau- 
san.: Cic. ad Div. xiii. 64: Alabandenses, Cic. Nat. D. 
iii. 19, the inhabitants. 

ALABANDENUS, a, um, i. q. Alabandensis: hence, 
Alabandeni, the inhabitants of Alabanda; Liv. xlv. 2 B. 
extr. 

ALÁBANDEUS (quadrisyll. 'A126252:05), &os and &i, m. 
one of Alabanda; Cie. Brut. 95. — Hence, plur. Alaban- 
ira (Gr. AAaBavyisis) for Alabandenses, Cic. ad Div. xiii. 
86. 

ALÁBANDICUS, a, um, of, in, or belonging to Ala- 
banda; carbunculi, Plin. H. N. xxxvii. 7. in. 8$. 25: TOSà, 
Ib. xxi. 4. ante med. &. ro. 

ÁLÁBANDINUS, a, um, i. q. Alabandicus: hence, Ala- 
bandina, s, f. (sc. gemma), « precious stone, so called 
from the town Alabanda; Isid. Orig. xvi. r3. 

ÁLÁBANDUS, a, um, of, in, or belonging to Alabanda ; 
Alabandi, Cic. Nat. D. iii. rz, the inhabitants. N. B. 
Alabandus, a deity of Alabanda, and builder of that 
town; Cic. Nat. D. iii. 1g. extr., and 19. extr. 

ALABANENSES, ium, a people, or inhabitants of a 
town in Hispan. Tarrac.; Plin. H. N. iii. 3. post med. 
$. 4: probably so called from a town Alabana. Hard. 
ad Plin. supposes from Alaba (Ptol.); but then the in- 
habitants would probably be called Alabenses. 

ALABARCHES, m, Cic. Att. ii. 17. extr. ed. Ernest. 
Some read Arabarches, i. e. princeps Arabis : also, Arab- 
arches, Juv. i. 130. But no one knows what either of 
these words means. Pompey appears to be the person 
meant by Cicero. Cujacius explains Alabarches, magister 
scripturz, from ZAzf, atramentum. 

AÀrÁBasTER (and Alabastrus), stri, m. or ALABAs- 
TRUM, (ZA4Bzevgos and ZAZfzeceor), I. A box for 
holding perfumes, in the shape of a pear; Plin. H. N. 
xii. 2. $. 3, unguenta optime servantur in alabastris : 
Cic. Fragm. ap. Non. c. rà. n. 17: alabaster unguenti, 
&c.: redolent alabastra, Martial. xi. 9, 9: alabastrorum 
figura, Plin. H. N. ix. 35. ante med. $&. 56. It appears 
to be so called from being without a handle. Il. TÀe 
shape of the same; Plin. H. N. xxi. 4. in. $. 10, of rose- 
buds, in virides alabastros fastigato, &c. 

ÁrXBASTRITES, w, m. (ZAzBzrrpicns, Sc. Aiios or la- 
pis) : I. .4 kind of white marble, alabaster, of which 
perfume-boxes were made; lapis, Plin. H. N. xxxvi. 8. 
in. $. 12. II. 4 kind of precious stone, which grew 
near Alabastron in Egypt; ib. xxxvii. 10. post in. $. 54- 

ÁrXnBAsTRON or ALABASTRUM, i, à town of Upper 
Egypt; Alabastrites nascitur in Alabastro JEgypti, Plin. 
H. N. xxxvii. post in. $. 54: ab iis oppida Mercurii, Ala- 
bastron, Canum et—Herculis, Plin. H. N. v. 9. extr. 
$. 11; but here Alabastron seems to be the Greek genit. 
"Axesor g52::, Ptol.: circa Thebaidis Alabastrum op- 
pidum nasci dicunt, ib. xxxvii. post in. $. 32, unless in- 
deed Alabastrum stands for Alabastrorum. 

ÁrÁBASTRUS Or ALABASTROS, m. a river of /Eolia; 
Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. 

ArÁBETA, w», m. or Alabes, etis, (Gr. ZA2f2:, qui ma- 
nibus comprehendi nequit), « kind of fish found in the 
Nile; ibi pisces reperiuntur alabetz, coracini, &c., Plin. 
H. N. v. 9. ante med. $. 1o. As Strabo xvii. post med. 
p. 950. ed. Sylb. 1571, where he treats of this fish, says, 
&X«[s, opuxivos, &c., 1& becomes a question whether ala- 
betes would not be the more accurate form of the plural 
in Pliny. 

ALABUS (Alabos) i, Plutarch. and Ptol, or Alabis, 
Sil. xiv. 228, or Alabon, onis, ('Ax«82», Diod. Sic.), a 
river of Sicily, between the river Mylos and the town 
of Megara: Alabon is also a town near it; Steph. 
Byz. 1 

ÁrLÁCER, acris, acre, I. Brisk, lively, quick, active, 
sprightly, in. high. spirits ; videbant Catilinam alacrem 
atque letum, Cic. Mur. 24: ne alacres perterritum supe- 
rare possent, Cic. Col. 28: ad bella suscipienda Gallorum 
alacer et promtus est animus, Ces. B. G. iii. 19: alaerior 
ad maleficia, Auct. ad Her. ii. 30: equus, Cic. Divin. i. 
33, mettlesome : fere bestie, Auct. ad Her. ii. 19: ala- 
erior ad rem gerendam, Nep. Paus. 2 : alacer animo, Cic. 
ad Div. v. 12. extr., of a quick, lively disposition : also of 
things without life; ensis, Claud. in Eutrop. ii. 280: ala- 
eris sylvas——voluptas tenet, Virg. Ecl. v. 58, where alacris 
voluptas ought probably to be taken together: some re- 
fer alacris (for alacres) to sylvas; but the first is better, 
i. e. lively pleasure, since Daphnis having become a rural 
deity, the shepherds could now live free from care: hence, 
jovial, joyous, merry; quid tu es tristis? quidve es ala- 
cris, Ter. Eun. ii. 3, 12. II. Fierce, eager, impatient ; 
multos alacres exspectare, Cic. Invent. i. 53: alacer ani- 
mo, Cic. (see above.) N. B. Alacer is usually masc., and 
alacris fem. ; but we find also alacris masc., e.g. "Ter. Eun. 
ii. 3, 12: Virg. JEn. v. 380.  N. B. Alacre for alacriter, 


ALACHROES 


Plaut. Amph. in Suppos. iv. 2, in the scene which begins 
Di vostram fidem, 42. 

ALACHRÓES, um, sea-coloured, (from 44s, mare, and 
x:e2s, color), a name of the Lotophagus ; Lotophagon (ge- 
nit. for Lotophagorum), quos quidam Alachroas dixere, 
Plin. H. N. v. 4. $. 4. 

ÁraAcnÍTAs, àtis, f. (from alacer), I. Liveliness, 
briskness, alacrity ; canum in venando, Cic. Nat. D. ii. 
63. II. Eagerness after any thing, desire, liking ; 
scribendi, Cic. Att. xvi. 3: ad litigandum, ib. ii. 7: reip. 
defendendz», Cic. Phil. iv. 1: inanis alacritas, id est, lw- 
titia gestiens, Cie. "Tusc. iv. 16: vir temperatus—sine 
metu, sine alacritate ulla, ib. v. 16, rapture, transport. 
III. Transport, lively emotion of joy ; sine alacritate, Cic. 
"Tusc. v. 16. (see above): clamor Romanorum alacritate 
perfecti operis sublatus, Liv. ii. 10, rejoicings over. 

IV. Courageousness ; operis perfecti, Liv. ii. ro, on ac- 
count of the completion of the work ; or, rejoicings over, 
(see above.) 

ÁrAcnÍTER, adv. (from alacer), briskly, eagerly, with 
spirit; Ammian. xiv. 2 (8): alacrius, Justin. i. 6. 

ALJSA, Ar;rsus. See Halesa, Halesus. 

ALAGÓNÍA, :z, ('AXzyovíz), a town of Laconia; Pau- 
san. in Lacon. 

ALALCOMÉNAJE, arum, ('AAzAxeusval), I. A town 
of Deuriopus, a country of Poonia in Macedonia ; Strabo 
and Steph. Byz. II. A hamlet or village in Beeotia ; 
Pausan. in B«ot. 32. 

ALALIS, a town of Palmyrene in Syria, on the Eu- 
phrates; Ptol. 

ALAMANNI. See Alem. 

ALAMATA, a town of Palmyrene in Syria, on the Eu- 
phrates; Ptol. 

ALANDER Or ALANDRUS,i,ariver of Phrygia Major; 
Alandri fontes, Liv. xxxviii. 15: ad Alandrum flumen, 
ib. 18. 

ÁLANI, orum, a Scythian nation in Asia beyond the 
Black sea, which afterwards made an irruption into Eu- 
rope; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 21. 

ÁLANUS, a, um, of the Alani; gens, i. e. Alani, Clau- 
dian. de B. Get. 583: Alanus, one of the Alani, Martial. 
vii. 29, 6. 

ÁrXPA, m, f. a slap or blow with the open hand, a box 
on the ear; Juvenal. viii. 192: Martial. v. 62, rr: ala- 
pam sibi ducere, Phaedr. v. 3, to give. .N. B. Alapz ma- 
joris veneunt, Phidr. ii. &. extr., i. e. libertas, qua servus 
donatur; because on that occasion such a blow was 
usually given. 

ÁrÁPIsTA, s, m. « buffoon who takes a blow or box on 
the ear to excite laughter ; alapistarum sonitu, Arnob. 7. 
post med. p. 300. ed. Herald. (where we find salpictarum); 
as Scaliger reads for salapittarum sonitu. See Salapitta. 

ÁrÁnicvus, i, a celebrated king of the Goths, who took 
Rome; Claudian. B. Get. 431, 492, 546 and 623. 

ALAmRiS, e, (from ala), i. q. alarius, e. g. cohortibus 
alaribus, Liv x. 4o and 43. But Drakenb. reads alariis : 
also simply, alares, Tacit. Ann. xv. 1o. 

ArXAnÍus, a, um, (from ala), posted in the wing of the 
Roman army ; equites, Liv. xl. 40: cohortes, Ces. B. C. 
i. 73: also Liv. x. 40 and 43. ed. Drak. (see above): also 
simply, alarii, Cic. ad Div. ii. 17: Ces. B. G. i. 531. "They 
consisted of allies or auxiliares ; cf. Ala, I. 

ALASI, a town of the Garamantes in Lybia; Plin. H. 
Naso 8S. 5i 

ÁrasTOR, Oris, m. 
Claudian. Proserp. i. 284. 
pedon; Ov. Met. xiii. 257. 

ALATA, I. A town of Dalmatia; Anton. Itin.; 
also written Aleta, Ptol.; unless this be a different place. 
II. The name of two towns in Arabia Deserta, one on 
the Persian gulf, the other near the mountainous part of 
Arabia Felix ; Ptol. 

ALATERNUS, 1, f. a kind of small tree or shrub ; Co- 
lum. vii. 65 acc. to Plin. H. N., it bears neither fruit nor 
seed, and is reckoned among the arbores infelices, Plin. 
H. N. xvi. 26. ante med. 8. 455; cf. Macrob. Saturn. ii. 
16, where ed. Gronov. has alternum sanguinem, but ala- 
ternum, salicem, as Meursius reads, is better. 

ArLATRÍUM,i. See Aletrium, 

ALATUS, a, um, part. from Alo, avi, &c., winged, that 
hath wings; Ov. Fast. v. 666: Virg. /En. iv. 29: also 
swift; e.g. of the horses of the sun ; Ov. Fast. iii. 415. 

ALAUDA, 95, f. I..4 lark ; Plin. H. N. xi. 37. in. 
$. 44- II. Also, /he soldiers of a certain legion ave 
called alaude ; Cic. Phil. xiii. 2: Cic. Att. xvi. 8: and 
the legion itself alauda, Suet. Ces. 24: cf. Plin. H. N. 
xi. 37. in. $. 44. N. B. This is a Gallic word ; Plin. loc. 
cit.: avis galerita. quz gallice alauda dicitur, Marcell. 
Emp. Cap. 39. 

ALAUNA, I. A town of Gallia Celtica (or 
Lugdun.), Tab. Peuting.; called also Alaunium, Anton. 
Ttin. II. A town of Britain ; Ptol. 

ALAUNIUM,i. See Alauna. 

ALAUNUS, i, a river of Britain; Ptol.; hodie Alne. 

ALAVONA, :, à town of Hispan. Tarracon., in the ter- 
ritory of the Vascones; Ptol. 

ALAUSA 0r ALOSA, z:, f. a sea-fish, the shad ; Auson. 
in Mosell. 127. 

ALAZON, ontis, vainglorious ; Plaut. Mil. ii. r, 8. 

ALAZON, Onis, a river of Albania in Asia; Plin. H. N. 
vi. xo. $. 11: called also Alazonius ('AXz£2woes), Strabo. 

ALBA, x, f. a pearl; Lamprid. Heliog. 21. ^N. B. 
Alba, the Elbe. See Albis. 

ALBA, 2, perhaps properly, a hill, eminence; and so 
Alpes is the same word" or related to it: hence, Alba is a 
name of several towns which properly were situated on 
an eminence: hence, (and not from a white sow ; Virg. 
JEn. iii. 390. seq.: vili. 43. seq.: Varr. R. R. ii. 4, 18: 
which is a mere fable, to which the derivation from albus, 
white, gave rise), I. Alba Longa, (qu. Long-hill), a 
town of Latium, whence the Romans had their origin ; 
Liv. i. 3, where it is written Alba Longa and Longa 
Alba: also Alba Longa, Plin, H. N. iii. 5. post med. 8. 
9. It was built by Ascanius, son of /Eneas, Liv. ib.; more 
frequently called simply Alba, Liv. i. 3, 25, 29, &c.; was 
at last destroyed by the Romans, and its inhabitants re- 
moved to Rome; ib. 29. Romulus, the founder of Rome, 
was grandson of the Alban king Numitor, by his dau. 
Rhea Sylvia; and hence the origin of the Romans from 


I. One of the horses of Pluto; 
II. A companion of Sar- 


ALBAMEN 


the Albans is apparent; see Liv. i. Hence, Albanus, a, 
um. II. Also the name of several towns in Italy; 
Alba Pompeia, in Liguria, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
8. 7, and Ptol, Alba Fucentis or ad Fucinum lacum, Plin. 
H. N. iii. 12. &. r7, one among the Marsi, or, according 
to Liv. x. 1, the /Equi: called also simply Alba, Liv. x. 
1: Sil. viii. o9: Cic. Att. ix. 6. in Pompei. in Cic. Epp. 
ad Attic. viii, post ep. 12: also Cas. B. C. i. 15. extr., 
appears to belong hither: a town in Picenia; Procop. 
Goth. ii. 7: a town of Gallia Narbon., Alba Helvorum 
(Helviorum), Plin. H. N. iii. 4. &. 5, or Alba Helvia, ib. 
xiv. 3. extr. $. 4, hodie Viviers, acc. to Harduin, Aps: a 
town of Hispan. T'arracon.: hence, Albanenses, Plin. H. 
N. iii. 3. post med. $. 4: also, the town Urgao in Hispan. 
Bsetica had the surname of Alba, Plin. H. N. iii. 1. med. 
$. 3. III. A river in Hispan. Tarracon., between 
Blanda and Empori:z, Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. 
IV. A king of Alba; Ov. Met. xiv. 612: Fast. iv. 43. 
V.i.q. Albis. See Albis. 

ALBAMEN, Ínis, n. (from albare), the white part of 
any thing ; porri, Apic. ii. 25; where others read albu- 
men. 

ALBAMENTU M, i, n. (from albare), he «white part of 
any thing ;. ovi, Apic. v. 3. 

ALBANA, w,atówn of Albania, in Asia, on the Cas- 
pian sea; Ptol. 

ALBANENSIS, e, of or belonging to Alba (in Spain) 
e. g. Albanenses, the inhabitants of Alba in Hispan. Tar- 
rac., Plin. H. N.iii. 3. post med. $. 4. See Alba. 

ALBANI, orum. See Albanus. à 

ALBANÍA, :, f. a country in Asia on the Caspian sea; 
Plin. H. N. vi. 10. $. 11, and c. 13. post in. $. 15: Solin. 
I5: Gell. ix. 4, hodie Georgia: the natives are called 
Albani, Plin. H. N. vi. 10. $. 1r, and c. 13. med. $. 15. 

ALBANOPOLIS, is, a town of Illyria, on the borders of 
Macedonia; Ptol. 

ALBANUS, a, um, (from Alba), I. Of or belong- 
ing to Alba in Latium, Alban; populos, the inhabitants, 
Liv. i. 28: exercitus, ib.: pax, ib. 27, with the inhabit- 
ants of Alba: lacus, near Alba; hodié lago di Castel 
Gandolfo, Liv. v. 25: Cic. Divin. i. 44; called also, aqua 
Albana, Cic. ib.: mons, near Alba, on which the feris 
Latine were celebrated by the Romans and Latins in 
common, Liv. i. 3: Plin. iii. 5. post med. $. 9: columns, 
Quint. v. 13, 40, from this mountain: comissatio, Martial. 
xii. 48, 11, feastings on this mount during the holidays : 
pubes, Liv. i. 28, Albans, or the Alban army: Alba- 
num, sc. predium, Cic. Att. iv. r1. in.: vii. 5. med., 
an estate near Alba Longa : hence, Albanus, one of Alba, 
an Alban, Liv. i. 27: thus also, Albani, the inhabitants, 
Eivds25, 98; &c; IL. (from Albania), Albanian, 
of or belonging to Albania; Albanum mare, Plin. H. N. 
vi. 13. med. 8. 15, i. q. Caspium : Albani, the inhabitants, 
ib. 10. $. 11, and c. 13. med. $. 15. III. A river in 
Albania; ib. 13. med. $. r5. Whence Albania appears 
to derive its name; though some, with less probability, 
derive it from mons Albanus, Justin. xlii. 3: Albani is 
also the name of a people of Illyria, on the confines of 
Macedonia; Ptol. XN. B. Albani, Colum. i. 3, 6, Hibe- 
ros, Albanos, &c., inhabitants of Albania, who probably 
went to Spain, and there built Alba. 

ALBANUS, i m. a river of Albania on the Caspian 
sea: (see above.) 

ALBARÍUS, a, um, (from albus), £hat serves for or is 
concerned àn the whitening of walls ; albarius tector, Ter- 
tull. de Idol. 8: also simply, albarius, « p/asterer, whit- 
ener, Cod. 'lheod. xiii. 4, 2, and Inscript. Gruter. p. 
642. n. 11: albarium opus, Vitr. vii. 2: Plin. H. N. 
xxxvi 23. med. $. 55: also simply, albarium, sc. opus, 
e. g. eademque—tectoriorum albaria interpolantur, Plin. 
H. N. xxxv. 16. 8. 56: usus gypsi in albariis gratissimus, 
ib. xxxvi. 24. extr. $. 59, whitewash. 

ALBATUS, a,um, part. from albo, are, made white; 
hence, c/othed im white, as the Romans used to be on 
festivals; Cic. Vat. 13: Hor. Sat. ii. 2, 61: Pers. ii. 41: 
thus also, of the aurip:x who drove in the circus; excusso 
in carceribus auriga albato, &c., i. e. auriga factionis ab- 
late (for these were four factiones, parties, sets, divisions, 
viz. ablata, russata, prasina, veneta), Plin. H. N. viii. 42. 
med. $.65. ed. Hard. ; where earlier edd., e. g. Elzev., read 
albati equi palmam occupavere. 

ALBAUGUSTA, :, (for Alba Augusta), i. q. Alba Hel- 
vorum, a town of Gaul; Ptol. See Alba. 

ALBEDO, Ínis, f. (from albus), :eAiteness ; Sever. Sulp. 
Hist. Sac. i. 16: Cassiod. Ep. Var. xii. 4. 

ALBENSIS, e, (from Alba), belonging to the town Alba 
(not Longa); Albenses, the inhabitants of, I. Alba 
Pompeia, in Liguria, Plin. H. N. xvii. 4. post in. $. 3, 
where they are called Albenses Pompeiani. II. Alba 
Fucentis, in the territory of the Marsi, Auct. ad Herenn. 
li. 28: Plin. H. N. iii. 12. $. 17: also probably, iii. 5. post 
med. $. 9: hence, nuces Albenses, as excellent nuts; ib. 
xv. 22. 8$. 24 : rus, ib. xv. 19. $. 21: ager, Liv. xxvi. 11. 
extr. III. The town Alba Helvorum, in Gaul, Notit. 
Imper. 

ArnÉOo, ui, ére, (from albus,) I. To be white; 
caput albere capillis, Ov. Her. xiii. 161, is white, grey : 
campi ossibus albent, Virg. /En. xii. 36: hence, albens, 
white ; ossa, "acit. Ann. i. 61: spum:e, ib. vi. 37: mem- 
bra in pallorem, ib. xv. 64: equi, Plin. Paneg. 22: rose, 
Ov. Art. iii. 182. Hence, II. 7T'o be bright; albente 
coelo, Ces. B. C. i. 68: Auct. B. Afric. r1, when the sky 
grows grey, at the dawn of morning. .N. B. I am not 
certain whether or not the tenses albui, eram, &c., are 
used. 

ALBESCO, ui, ére, (from albeo), £o grow «white; albes- 
cunt inedia penne (aquilarum), Plin. H. N. x. 3. prope 
fin. $. 4: medulla albescens, ib. xi. 37. post med. $. 86: 
mare, Ov. Met. x. 480, sc. with foam : hence, I. T'o 
grow bright; mare, Cic. Acad. iv. 33: lux, Virg. /En. iv. 
586, the day dawns: albescente cclo, Paul. in Pand. 
xxviii. 2, 25, at the dawn of day. II. T'o grow grey, 
of hair; capillus, Hor. Od. iii. 14, 25. - « 

ALBESÍA, orum, (from Alba), i. e. scuta Albensium in 
Marsis, Fest. 

ALBI MONTES, in Crete. See Albus. 

ALBÍANUS, a, um, (from Albius), of, belonging to, or 
named after Albius; judicium, Cic. Cwcin. ro: pecunia, 
Cic. Cluent. 30. 


ALBICANTER 


ALBÍCANTER, adv. (from albico), «white, wwhitish; al- 
bicantius, Solin. 3o (43.) 

ArnÍCAsCO, avi, cre, (from albico), fo grow white or 
bright; jam albicassit Pheebus, Cn. Mattius ap. Gell. xv. 
25. ed. Longol., for albicaverit : some read albicascit, and 
thus ed. Gronov. 

ALBÍCERATUS, à, um, from albus, a, um, and cera, 
e. g. ficus, Plin. H. N. xv. 18, post in. $. 19, of a yel- 
lowish white or whitish yellow: cf. Colum. x. 417, who 
expresses it by, albaque que servat flavo cognomina 
cere. 

ALnÍCEnIS, e, (from albus and cera), i. q. albiceratus, 
e. g. olea, Varr. R. R. i. 24. in.: Cato R. R. 6. 

ALRBÍCERUS, a, um, (from albus and cera), i. q. albi- 
ceris, e. g. olea, Plin. H. N. xv. 5. $. 6, e Catone. N. B. 
Macrob., Sat. ii. 6. post med., says olea albigerus, fo 
albicera, probably by mistake. i 

ArLnmicr orum, a people of Gallia Narbon., Ces. B. 
C. i. 34, 56, 57: ii. 2, probably the same that are called 
Albiceci by Strabo. ] 

ArLnZÍCO, are, (from albus), £o be white or whitish; 
prata pruinis albicant, Hor. Od. i. 4, 4: flos, Plin. H. N. 
xxvii. I3. med. $. 113: ex nigro albicare incipit, ib. c. s. 
extr. $&. 23, to be or become of a darkish white: colos 
(i. e. color) albicans, ib. xxv. 8. ante med. $. 80: also, 7o 
grow white or whitish; ex nigro incipit albicare, Plin., 
(see above.) XN. B. Albicare, £o make. «vhite, whiten:: 
hence, albicari, £o become white; albicatur, Varr. ap. 
Non. c. 2. n. 58. r 

ArLnÍcÓLOn, Oris, (from albus and. color), of a white 
colour ; campus, Coripp. i. 429. 

ALBÍCÓMUS, a, um, (from albus and. coma), having 
white hair ; Venant. Fort. de Vita S. Martini iv. 2. 

ALBICRATENSIS, e, e. g. metallum (in Gaul), Plin. 
H. N. xxxiii. 4. post med. $. 235 probably from a place 
in Gaul; Hard. supposes it to be so called ab Albicecis. 

ALBÍDÜLUS, a, um, (from albidus), somewhat «white, 
whitish; color, Pallad. Febr. xxv. 12. 

ArBÍDUSs, a, um, (from albus), while, whitish ; spuma, 
Ov. Met. iii. 74: granum, Colum. ii. 9, 13: color cxru- 
leo albidior, Plin. Ep. viii. 20: pus crassius et albidius, 
Cels. v. 28. n. 4: pus crassissimum albidissimumque, ib. 
v. 26. n. 20. 

ArnIGA, w, a town of Gallia Celtica (or Lugdun.); 
called civitas Albigensium, Notit. Urb Gall, and urbs 
Albigensis, Gregor. Turon.; hodie Alby. Hence, Albi- 
gensis, e, (see above.) : 

ALBIGAUNUM, i, a town of Liguria ; Mela ii. 4. extr. 
and Ptól.: called also Albingaunum, Tacit. Hist. ii, r5, 
and. Strabo: also, Albium Ingaunum, Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 7. 

ALBÍNÉUS, a, um, (from albus), white, whitish; color, 
Pallad. Mart. xiii. 4. 

ALBINGAUNUM, i. See Albigaunum. 
orum, people of the same, Liv. xxix. 5. 

ALBINÍA, :, à river of Etruria; Tab. Peuting., hodie 
Albegna. 

ALBINIANA, (sc. castra), a town in the Netherlands 
(Belgium); Antonini Itiner. 

ALBINÍANUS, a, um, belonging to or named after one 
Albinus; Albiniani, Spartian. in Sever. ro, his soldiers, 
followers. ; 

ALBÍNÓVANUS, i, a Roman surname ; I. €. Pedo 
Albinovanus, an epic poet; Quint. x. 1, 9o: Ov. Pont. 
iv. 16, 6: cf. iv. ep. ro. II. Celsus Albinovanus, a 
friend of Horace; Hor. Ep. i. 8; 1, whence we find that 
he was comes et scriba of "'iberius Nero. 

ALBINTEMILIUM (Albintemelium), Inscript. ap. Spon. 
i.q. Albium Intemelium. See Albium and Intemelium. 

ALBINUS, i. I. i. q. albarius, a plaisterer, white- 
washer; Cod. Justin. x. 64, r. Il. A Roman sur- 
name, e. g. of the Postumian family; A. Postumius Albi- 
nus, who was censor with Q. Fulvius a. U. C. 579, Cic. 
Verr. i. 41: Liv. xli. 27: again, A. Postumius Albinus, 
who was consul with L. Lucullus shortly before the third 
Punic war; he was the author of a history, which he wrote 
in Greek; Cic. Brut. 21: Cic. Acad. iv. 45. in.: Gell. xi. 
8, and Macrob. Sat. Pref.: he also wrote Annales in La- 
tin; Macrob. Sat. ii. 16. Also the name of an emperor 
Clodius Albinus, Jul. Capit. in. Max. et Balbin. 1. seq. 

Arniccr, orum, a people of Gallia Narbon., near 
the Vocontii; Strabo. See Albici. 

AL2IOx, is, ('Axcviov, Ptol.), England, Plin. H. N. iv. 
16. $. 3o. "I 

ALBION, Onis, a son of Neptune, who, with his bro- 
ther Bergios, fought against Hercules; Mela ii. 5. N. B. 
For Bergios, some say Bergion (nomin.), and so accus. 
Bergiona, e. g. Voss. de 'Theolog. Gentili i. 35. post med. 

ALBÍONA, i. e. ager trans Tiberim, &c., Fest. 

ArnBiS, is, m, the Elbe, a river of Germany; Vell. ii. 
ro6. N. B. Called also, Alba, ze, Vopisc. in Probo 13. 

ArniTÍES, ei, (from albus), «whiteness ; Apul. de herb. 
20. albitiem, &c. Others read albitionem, from nomin. 
albitio, i. e. albities. : . 

ArnírUDO, Íínis (from albus), whifeness; capitis, 
hoariness, grey hair, Plaut. Trin. iv. 2,32. . 

ArBÍUM, i, the name of two towns in Liguria. —. L 
Albium Intemelium, Strabo and Plin. H. N. iii. &. ante 
med. $. 7: called also, Albintimilium (Albintemelium), 
Inscript. in Sponii Miscell.: also simply, Intemelium, 
Varr. R. R. iii. 9, 17: Tacit. Hist. ii. 13, hodie Vintimig- 
lia. II. Albium Ingaunum. See Albigaunum. . 

ArLnÍus wows (or Albii montes), a mountain or chain 
of mountains of Pannonia in Illyria, part of the Alps; 
Strabo vii. rwfE 4 diesh 

ALBÍUS, a, um, a family name. I. Adject. Albian, 
e. g. gens. IL. Subst. Albius, a man's name, i 
a woman's; the most celebrated is Albius Tibullus, a 
poet, Hor. Sat. i. 4, 1: also, Albius, ib. i..4, 109, Albi 
filius; who perhaps is another. UC ovoYT ies ee 

ALBO, avi, atum, are, to whiten, make white, blanch; — 
clothe in white; hoc fuscat niveas hoe albat gurgite 
nigras, Priscian. Perieg. 431, whitens : hence, albatu: 
a, um, whitened, clothed in white, Cic. Vat. 13. Hor., 
&c. See Albatus. Gub DC Ond aom 
ALBOCENSÍ:, orum, a people.of Dacia; Ptol. .—. - 

ArnócXLERUs, i, m. (from albus and galerus), i.e. - 
pileus flaminis Dialis, Fest. : —. ^ 5 - 

ALBÓGILVUS, a, um, (from albus and gilvus), yello 


Albingauni, 


ALBOR 


ish white, Í.e. of white and yellow mixed; color, Serv. 
ad. Virg. Georg. iii..82. 

ALBOR, oris, m. (from albus), whAiteness, the white; 
ovi, Scribon. Larg. Compos. 24: Plin. Val. i. 19: Pallad. 
Octobr. xiv. 9: Apic. i. 6. 

ALBUCUS, i, a kind of herb; i.q. asphodelus, hasta 
regia, Apul. de Herb. 32: cf. Plin. H. N. xxi. 17. post 
med. $. 86, who however makes a distinction between 
them. 

ALBUELIS, e, « kind of vine; Colum. iii. 2, 24: Plin. 
H. N. xiv. 2. post med. 8. 4. 

A. LBUGO, Ínis, f. (from albus), a whiteness, white, which 
Jiees itself any where; as, a white speck, e. g. oculi, in 
the eye; albugines oculorum, Plin. H. N. xxiv. 5. post 
med. $. rr: xxviii. 6. post med. $. 18: albugines (sc. 
oculorum) dicitur tollere, ib. xxix. 6. post med. $. 38: 
albugines oculorum tollit, ib. xxxii. 7. ante med. 8$. 24: 
albuginem quoque sanant, ib.: albugines in capite tollit, 
ib. xxvi. r5. post med. $. 9o, scales or scurf. 

ALBÜLa,i.e. Tiberis. See Albulus. 

ArnBÜLUs, a, um, (from albus) somewhat white, 
whitish; columbus, Catull. 29, 9. Hence; of water, i. e. 
clear, or, white with foam ; albula freta, Martial. xii. 100, 
4. Hence, Albula, sc. aqua, subst., an ancient name of 
the Tiber; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: Virg. En. 
viii. 331: Ov. Fast. iv. 86: Liv. i. 3: also the name of 
another Italian river in Picenia or the region of Ancona; 
Plin. H. N. iii. 13. $. 18, hodie, acc. to Hard., Ragnola. 
Hence, Albula aqua, or simply, Albula, Martial. i. 13, 2: 
and Albule aque, Plin. H. N. xxxi. 2. ante med.: Suet. 
Ner. 31. med. $&. 6: or simply, Albule, Suet. Aug. 82. 
extr., the baths of Tibur. 

ArnuM. See Albus. 

ALBUMEN, Ínis, n. £he white of any things ovi, Plin. 
H. N. xxviii. 6. post med. 8$. 18. 

ALBUMENTUM, i, i.q. albumen, e. g. ovi, Veget. de 
Re Vet. ii. 57. 

ALBUNA,*. See Albunea. 

ALBÜNÉA, e, f. I. A fountain on the mountains 
of Tibur, and name of a nymph said to reside there; 
Virg. /En. vii. 83: Hor. Od. i. 7, 12. II. A. sybil 
that lived in this neghbourhood on the banks of the Anio 
(prop. the tenth sibyl); Lactant. i. 6, x2.  N. B. Also 
simply, Albüna, Tibull. ii. 5, 69, but others read the 
verse thus; quasque Aniena sacras Tiburs per flumina 
sortes Portarit; which Heyne approves, particularly on 
account of. Lactantius. 

ALBURNUM, i, n. (sc. lignum, from alburnus, a, um, 
and that from albus, a, um), the whitish soft part of the 
wood 4n trees: between the bark and the centre, sap; Plin. 
H. H. xvi. 38. post in. $. 72. 

ALBURNUS, i, m. (from albus), I. Sc. mons, a 
mountain of Lucania near the river Silarus; Virg. Georg. 
iii. 1475 probably so called from its white summit. Also 
a god worshipped there; "Tertull. Apolog. 5. Il. A4 
small fish, probably the whiting, bleak, or blay ; Auson. 
in Mosell. 126. N. B. This word is properly an adject., 
-Alburnus (for Alburinus), a, um, white, sc. mons, piscis, 
lignum, &c. 

ALBUS, a, um. I. White, as distinguished. from 
other colours, especially black; color, Cic. Leg. ii. 18 : 
.coma, Ov. Am. i. 8, 11, grey hair: thus also, barba, 
Plaut. Bacch. v. 1, 15: ss, Plin. H. N. xvi. rr. extr. $. 
22 : alba et atra discernere, Cic. T'usc. v. 39: dicere, quee 
alba sint, quie atra, Cic. Divin. ii. 3: qui albus aterve 
fuerit ignorans, &c., Cic. Phil. ii. 16, which you have 
mever seen : thus also, nuper in hanc urbem pedibus qui 
venerat albis, Juvenal. i. 11r, bare-footed. — Hence, albis 
dentibus deridere, Plaut. Epid. iii. 3, 48, shewing the 
teeth: nil nimium studeo, Cwsar, tibi velle placere, nec 
scire utrum sis albus an ater homo, Catull. 9r, 2, I do 
not trouble myself about you; a proverbial mode of speech : 
alba avis, Cic. ad Div. vii. 28, proverbially, of any thing 
rare, a.white sparrow. "Phe white colour was divine; 

.hence, festive, fortunate (e. g. the horses in the triumphal 
cars were white); and so albus is used for letus, felix, 
bonus; dies, Sil. xv. 53: album calculum adjicere rei, Plin. 
-Ep. i: 2, to assent: per me sint omnia alba, Pers. i. 1, 110, 
i.e. bona, preclara: albus et ater genius, Hor. Ep. ii. 2, 
189, white and black, i.e. good and evil genius: hence 
a white hen appears to have been considered a good 
omen; Livie aquila—gallinam albam—demisit in gre- 
mium, &c., Suet. Galb. r: hence, albe» galline filius, 
Juvenal. xiii. r41, i.e. felix. Also, for albatus, c/othed 
in while; mirator cunni (i. e. mulieris) albi, Hor. Sat. i. 
2, 36, admirer of a lady in white, i. e. a lady of rank ; 
for probably white was worn only by such persons, where- 
by they were distinguished from prostitutes and women 
of an inferior condition. Hence album, subst., £he white 
gart of any things. |. Y. Album oculi, he white of the eye, 
:Cels. vii. 7. n. 6 and 12: thus also, ovi, the white of an 
egg, Cels. vi. 6. n. 6 and 7. -N. B. Album in oculo, 
Colum. vi. 17, 7, is a disease of the eye, a white speck. 
2. White colour; either natural; sparsis pellibus albo, 
Virg. Ecl. ii. 41: thus also, maculis insignis et albo, i. e. 
maculis albis, Georg. iii. $66: or laid on; columnas albo 
polire, Liv. xl. £1, to whitewash : album addere in vesti- 
mentum, Liv. iv. 25, to make white: we may add alba 
et atra discernere, Cic., and quz alba sint, que nigra, 
dicere, Cic. (see above.) | 3. 4 white table, e. g. whereon 
the pretors published their edicts, &c.; on which the 
pontifex registered the remarkable events of the year, 
&oc.5 efferebat in album, Cic. Or. ii. 12: sedere ad album, 
Senec. Ep. 48. prope fin.: se ad album et rubricam trans- 
tulerunt, Quint. xii. 3. extr. Hence generally, a regis- 
ter, catalogue, roll; judicum, Suet. Claud. 16: senato- 
rium, Tacit. Ann. iv. 42: decuriones in albo scriptos 
esse oportet, Ulp. in. Pand. l. 3, 1: nomen suum in albo 
fitentium adscribere, Suet. Ner. 21: referre in album, 

iv. i. 32: mittere aliquem in album, Senec. de Benef. 
iii. 7: esse in albo, in the list; cum hanc operam condi- 
cerem, non eras in hoc albo, Plin. H. N. Praef. post in., 
you were not of the number of those who read and criti- 
Cised my works. IL. Pale, e. g. with fear; in Hyrcano 
ui fugit albus equo, Martial. viii. 26, 2: albo otio pal- 
ire ib. iii. 88, 24: timor albus, Pers. iii. 115, pale, i. e. 
causing paleness: urbanis albus in negotiis, Martial. i. 56, 
14. " — III Bright; stella alba, Hor. Od. i. 12, 27: 
hence, serene, clear; dies, Sil. xv. $3, (see above): luces, 
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Martial. x. 62, 6, bright, shining : hence, sententie alba, 
Senec. Controv. iii. Prof., i. e. simplices, perspicue, &c. 
Hence, IV. That makes bright or serene, that clears 
up (he sky; albus notus, Hor. Od. i. 7, 15: thus also, 
lapyx, ib. iii. 27, 19: there is a similar use of clarus in 
the expression, clarus aquilo, Virg. Georg. i. 460. N. B 
Qui albo rete aliena obpugnant bona, Plaut. Pers. i. 2 
225 albo rete (i. e. reti), in apposition, albo tanquam reti, 
with the album as with a net; viz. albo, sc. praetoris, in 
quo edicta, actiones, &c. proponebat ; and so, albo obpug- 
nare, i. e. formulis et actionibus ex albo sumtis. XN. B. 
Albior, albissimus are cited by Varro, L. L. vii. 59, but 
are not found. in the ancients, since they had no oppor- 
tunity of using them in their writings. Otherwise they 
may have been used. XN. B. Album Africe promonto- 
rium, Plin. H. N. iii. Pref, hodie Cabo Spartel: called 
by the Greeks Ampelusia, ib. v. 1. in. : Albi montes in 
Crete, ib. xvi. 33. $. 60: xxxi. 3. post med. $. 26, white, 
l. e. covered with perpetual snow. NN. B. Albus, a Roman 
surname. 

ALCJEUS, i, m. I. A celebrated lyric poet of Mi- 
tylene in Lesbos; Hor. Od. ii. 13, 26: iv. 9, 7: Quint. 
X. 1,63. Hence, Alcáícus, a, um, Alcaic, e. g. Alcaicum 
genus, or metrum, Sidon. ix. 13, a. kind of verse which 
he introduced. lI. Son of Perseus and father of 
Amphitryon, and consequently grandfather of Hercules; 
Apollod. ii. 4, 5: Pausan. viii. 14; but here Alceus would 
be better, since Hercules is called Alcides. 

ALCAMEÉNES, is, ('AAxzutrs), a pupil of Phidias, and 
a famous statuary, whose Vulcan and Venus i» x4cows 
were particularly celebrated; Cic. Nat. D. i. 31: Plin. 
H. N. xxxiv. 8. med. $. 19, 12: xxxvi. 5. ante med. $. 
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ArcÁTHÓE, es, f. a town of Greece, otherwise called 
Megara ; Ov. Met. vii. 443. 

ArcÁTnHÓUs, i, (Aax43es), - I. Son of Pelops, 
king of Megara; Apollod. ii. 4, 11: iii. 12. extr.: hence, 
urbs Alcathoi, Ov. Met. viii. 8: Art. ii. 421: or menia, 
ib. Trist. i. r0, 39, Megara. II. Son of Parthaon 
(Porthaon), and brother of CEneus, killed by 'Tydeus; 
Apollod. i. 7. extr.: i. 8,.5. III. A Trojan, son of 
JEsyetes, and son-in-law of Anchises; Hom. ll. N. 427, 
seq. 

pem es, or ALCES, is, f. a» animal of the northern 
regions, probably an elk ; Cxs. B. G. vi. 26: Plin. H. N. 
viii. r5. $. 16: Solin. 20. .N. B. Nomin. sing. alces, 
Solin.; accus. aleem, Plin. ; and nomin. plur. alces, Cres. 
Alce is also a town of Celtiberia in Hispan. Tarrac., Liv. 
xl. 48 and 49: the name of a dog, Ov. Met. iii. 217: of 
a prostitute, Gell. iv. rr. extr.: Alces, a river in Bithy- 
nia, acc. to Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43. 

ALCÉA, w, f. (Axéz), a kind of herb; Plin. H. N. 
xxvii. 4. med. $. 6: cf. Diosc. iii. 164 5 probably marsh- 
mallows, the alcea rosea of Linnzus. 

ArcEDO or HaArcrEpo, Ínis, f. also ALcvoN or Har- 
CYON or ALCYONE (Halc.), from Gr. &Axv2» and. £Axv- 
92v, a sea-bird that makes its nest on the shore, the hal- 
cyon, kingfisher. 'lhe sea is said to remain calm from 
the time she lays her eggs until they are hatched ; these 
calm. days are called dies Aleyonei, Colum xi. 2, 21, or 
Alcyonides, Plin. H. N. x. 32. $. 47: the word alcedo 
(halcedo), occurs Plaut. Pcen. i. 2, 143: Varr. L. L. vi. 5. 

ALCEDÓNÍA, orum, sc. tempora, I. The calm sea- 
son. in )which the kingfisher broods. 1I. Hence fig., 
calm, calm. season, stillness ; Plaut. Cas. Prol. 26. 

ALCES, is. See Alce. 

ALCESTIS, is, or ALCESTE, es, f. ('AAzzevis, Eurip. 
and Apollod.), I. Daughter of Pelias, sister of Acas- 
tus, whose affection for her husband Admetus was so 
great, that when an oracle had declared that he should 
not die if his father or wife would consent to die in his 
stead, she hesitated not to purchase his life by her own. 
She was afterwards dismissed from the infernal regions 
by Proserpine, or restored to life by Hercules; Apollod. 
i. 9g. $. ro and 15: ii. 6, 1: Hyg. Fab. 24, 50, 51 and 251: 
Ov. Pont. iii. 1, 106: "Trist. v. 14, 37: Martial. iv. 78, 6: 
Juvenal. vi. 652. II. A tragedy of Euripides; also a 
Latin poem of L:evius, or perhaps a translation of Eu- 
ripides; Gell. xix. 7 

ALCEUS (dissyll. éi and éos, (Gr. 'Axxsv; ; usually 
written Alczus, 'Axzzies, for which 'AAxsvs, would be 
better, see Alezus), son of Perseus and Andromeda, fa- 
ther of Amphitryon, grandfather of Hercules, who was 
hence called Alcides. 

ALCHABUR, a river of Mesopotamia, otherwise called 
Chaboras, Aboras, &c.; Geogr. Nub. (ap. Cellar.) 

ALCHELUCIA, occurs Pand. xxxix. 4, 16. $. 7, as an 
article of merchandise. Probably it should be read agal- 
lochum, wood aloes. 

ArcHYMÍaA, m, f. (l'Axxwmiz), alchymy; Jul. Firm. 
iii. 15. 

Lx orum, a deity of the Naharvali in Germany, 
otherwise called Castor and Pollux; ea vis numini: no- 
men Alcis, Tacit. Germ. 43. ed. Ernest.; where ed. Lips. 
reads, ejus numinis nomen Alcis, so that-Alcis may there 
be the nominative. 

ALCIBIADES, is, m. (Axxiuc3ns), I. A celebrated 
Athenian general, son of Clinias; see Nepos in Alcib. 
II. His son. N. B. Both were celebrated for handsome- 
ness of person. 

ALcÍBIÁDEUS, a, um, of or relating to Alcibiades; 
corpus, e. g. hermas Alcibiadei ad. corporis similitudinem 
fabricatos, Arnob. vi. ante med. p. 249. ed. Herald., where 
however this ed. reads Alcibiadis. 

ALcIBÍON, i, kind of plant; Plin. H. N. xxvii. 5. 
prope fin. $. 21. 

ArLcIDÁMAS, antis, a man of the island Era, from the 
body of whose daughter there came forth a dove; Ov. 
Met. vii. 369. 

ALCIDES, s, m. ('Azz425;), the common name of 
Hercules; Virg. /En. viii. 203: x. 320: Ov. Her. ix. 133: 
Fast. ii. 318, &c., so called from his grandfather Alceus 
(who is generally called Alczus, 'Aasies : but it would 
be better if all the edd. had Alceus, 'A2xi2;, see Alcmus); 
others derive the name from ZAx, strength, valour. 
N. B. Vocat. Alcida, Senec. Herc. Fur. 1343. ed. Schred. 

ArcÍDpÍCE, es, wife of Salmoneus and mother of 'T'yro, 
Apollod. i. 9, 8. 


* 


ArLcÍwÉDE, es, f. daughter of Clymenus or Autolycus, 
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wife of /Eson, and mother of Jason; 
FL 317: Ov. Her. vi. IO5. 
,,ALcíwÉDON, ontis, a celebrated sculptor; Vi 
lil. 37 and 44. 

ArncíwÁÉcHUs, i, a celebrated painter; Plin. H. N. 
XXXV. II. post med. $. 40, 32. 

ALCÍMUS, surnamed Avitus, a bishop and Latin 
writer of the fifth century. 

ALCINÓE, es, ('Ax:;5), daughter of Sthenelus, and 
granddaughter of Pelops; Apollod. ii. 4, z. 

ALCÍNOUS, i, m. I. Son of Nausithous, husband 
of Arete, and king of the Phzaces in Corcyra ; celebrated 
for his justice, and partiality to orchards. | He gave libe- 
ral entertainment to Ulysses and the Argonauts, and is 
said to have lived in great magnificence ; Ov. Pont. ii, 9; 
42: Hyg. Fab. 725: Apollod. i. 9, 25. Hence, Alcinoi 
sylvie, Virg. Georg. ii. 87, fruit-trees : cf. Stat. Sylv. i. 3, 
81: poma dare Alcinoo, of any thing superfluous, Ov. 
Pont. iv. 2, 10: Martial. vii. 41, 6: juventus Alcinoi, 
Hor. Ep. i. 2, 28, voluptuaries, persons fond of good. 
eating and drinking. II. A son of Hippocoon ; Apol- 
lod. iii. 1o, &. 

ALCIPPE, es, I. Daughter of Mars by Aglauros 
(Agraulos); Apollod. iii. 14, 2. II. Wife of Metion 
and mother of Eupalamus; ib. iii. rg, 8. 

Arcis, Ídis, f. Il. A surname of Minerva; Liv. 
xlii. 51. in., Minerve, quam vocant Alcidem, &c. II. 
m. a son of /Egyptus, who was slain by his bride Glauce 
on the weddirig night ; Apollod. ii. 1, 4. 

ALCÍTHOE, es, ('Ax2/947), a '"Theban woman, daughter 
of Minyas, who was changed into a bat for having shewn 
contempt towards the orgies of Bacchus; Ov. Met. iv. r. 
seqq. 

ALcMJEO and ALCMJEON, Onis, m. ('Axxgzíav), son of 
Amphiaraus and Eriphyle, went with the Epigoni against 
Thebes, and took the city; out of regret for his father, 
and with the consent of the oracle of Apollo, he killed 
his mother who had betrayed his father, and for this 
crime of parricide was afflicted with raving madness. He 
had Alphesibea (or Arsinoe, Apollod. iii. 7, 5), daughter 
of Phegeus, and Calirrhoe, daughter of Achelous, for his 
wives; and was killed by the father of the former, for 
having demanded back the fatal necklace that had been 
presented by Polynices to Eriphyle, and which he had 
given to Alphesibea (or Arsinoe), with a view to give it 
to Calirrhoe; Hyg. 71, 73, 245: Apollod. iii. 7. &. 2—7: 
Ov. Fast. ii. 43: Met. ix. 407. seq.: cf. Cic. Acad. iv. 28: 
Plaut. Cap. iii. 4, 30, in both which places it is written 
Alcmeeo. 

ALCMJ;EÓNÍUS, a, um, of or belonging to Alemson; 
furie, Propert. iii. 3, 63. 

ALCMAN, ànis, ('AxzuZz»), an ancient Greek lyric poet 
of Lacedzemon. He was probably born in Lydia, for 
some call him a Lydian, others a Lacedzemonian. None 
of his works are extant; Vell. i. 18: he died of a loath- 
some disease, acc. to Plin. H. N. xi. 33. $. 39: he gave 
the name to the metrum Alcmanium. 

ALCMENA. See Alcumena. 

ALCMENOR, ünis, ('AAxuÁv»g), a son of JEgyptus; 
Apollod. ii. 1, 4. 

ALCUINUS, i or ALBINUS, a learned English abbot 
and writer, tutor to Charles the great. 

ALCUMENA and contract. ÁLCMENA, s, Or ALC- 
MENE, es, f. ('Aaxpv1), daughter of Electryon and A- 
naxo, granddaughter of Perseus and Andromeda, wife 
of Amphitryon prince or king of 'Thebes, said to have been 
the mother of Hercules by Jupiter. See Hyg. Fab. 29: 
Apollod. ii. 4. $. 5, 6, 8: Plaut. Amph.: cf. Prop. ii. 18 
(21al.22),25. Afterthe death of Amphytrion, she mar- 
ried Rhadamanthus; Apollod. ii. 4, 11: id. 1, 2. N. B. 
Plautus writes Alceumena ; Amph. i. 2, 12, 17. seq.: Cic. 
Nat. D. iii. 16. Alcmene occurs in Ov. Met. ix. 276. 
II. A tragedy of Euripides; Plaut. Rud. i. 1, 4. 

ALCON, Onis, I. Son of Erectheus, whose son 
Phalerus was an Argonaut; Hyg. Fab. 14. II. Son 
of Hippocoon; he assisted in killing the Calydonian boar; 
ib. 173: Apollod. iii. 1o, 5. III. Son of Mars; he 
assisted in the same enterprise ; Hyg. Fab. 173. IV. 
A companion of Hercules, and excellent marksman ; Serv. 
ad Virg. Ecl. v. 11. - But it is uncertain to whom Virgil 
alludes. 

ALcYox or HALCYON, Ünis, f. (£Axvo»), i. q. Alcedo, 
the kingfisher; Prop. i. 17, 2: Virg. Georg. i. 398 : Ov. 
Her. xviii. 81. 

ALCYOÓNE or HALCYONE, es, f. ('Axxvóvz), T 
Daughter of /Eolus and wife of Ceyx, Apollod. i. 7, 3, 
who on the death of her husband threw herself into the 
sea, and was changed with him into a kingfisher, see Ov. 
Met. xi. 416. seqq.; according to others she was changed 
with her husband into a bird, because she called her hus- 
band Jupiter, and he named her Juno; Apollod. i. 7, 4: 
e Schol. Hom. Il. 1 (or ix.), 558. II. Daughter of 
Atlas, one of the Pleiades ; Ov. Her. xix. 133: Apollod. 
iii. ro, 1: Hyg. Fab. 157, 192. III. Wife of Melea- 
ger, who died with grief for the loss of her husband; 
Hyg. Fab. 174: cf. Hom. Il. I (or ix.), 558, where Phe- 
nix relates that Marpissa ( Mapessa) gave to her daughter 
Cleopatra (wife of Meleagar) the name of Alcyone, be- 
cause she (Marpissa) had been carried off, and thus sepa- 
rated from her beloved Ida, as Alcyone (see I.) had been 
separated from Ceyx, and had lamented in like manner. 

ArLcYÓNEUS (quadrisyll), or HarcvówEus, 6i and 
Éos, ('AXxvovsbc), a giant, son of the Earth, who drove off 
the cattle of the sun, fought violently against the gods, 
but was at last killed by Hercules; Apollod. i. 6, 1 : Claud. 
Proserp. iii. 185. 

ArcYóNEUS or HarcYówEvs, (polysyll.), a, um, of 
or belonging: to the kingfisher ; medicamen haleyoneum, 
or simply, haleyoneum, a remedy for white specks, or 
haws in the eyes, Ov. Medic. Fac. 77: or alcyoneum, sc. 
medicamentum, e.g. Plin. H. N. xxxii. 8. in. & 27: 
Cels. v. 6: v. 18. n. 26: Pliny, loc. cit., thus describes 
and explains this remedy: fit in mari et haleyoneum ad- 
pellatum, ex nidis, ut aliqui existimant, haleyonum et 
ceycum; ut alii, e limo vel quadam maris lanugine; and 
therefore it is the same that is otherwise called halosach- 
ne, or spuma maris : Aleyonei dies, Colum. xi. 2, 21, the 
calm days wherein the kingfishers brood; but Gesner 
considers this word to be a hacia cf. Alcedo. 


Hyg. Fab. r4: Val. 


rg. Ecl. 
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ALCYÓNÍDES dies, (£Axvov2es Apípmi), 1. q.. Aleyonii, 
Plin. H. N. x. 32. $. 47; cf. Alcedo. 

ALDUARIS, a river in Gaul; Cows. B. G. i. 38, accord- 
ing to some edd.; but ed. Oudend. reads Dubis. See 
Dubis. 

ALE, es, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post in. 

4/24. 
? ÁrÉao, w, ('Axfa, Pausan.), a town of Arcadia; Plin. 
H. N. iv. 6. $. 10. Alea Minerva; see Aleus, a, um. 

ALÉA, z, f. I. .4 game of hazard or chance, with 
dice; ludere alea, Cic. Phil. ii. 23: Hor. Od. iii. 24, 58: 
Ulp. in Pand. xi. &, r: also, aleam, Suet. Aug. 7o: 
hence, luditus alea pernox, Juv. viii. 10: alee ludende 
causa, Ulp. in Pand. xi. z, 1: also, in alea, Paul. ib. xi. 
2, 4: in alea tempus «etatis consumere, Cic. Phil. xiii. 11: 
in alea aliquid perdere, ib. ii. 23: provocare aliquem in 
aleam, Plaut. Curc. ii. 3, 76: aleam exercere, Tacit. 
Germ. 24: alea se oblectare, Suet. Dom. 21. | N. B. This 
game was anciently forbidden at Rome (at least for mo- 
ney), except on the Saturnalia, Martial. iv. 14: v. 85: 
hence, lex de alea, Cic. Phil. ii. 23: de alea condemnatus, 
ib.: alea vetita, Hor. Od. iii. 24, 58. Also, jacere aleam, 
to cast the die, i.e. to begin the game; hence, fig., to 
make a commencement in any important matter, to run 
a risk; thus Cesar said, jacta alea est, when he crossed 
the Rubicon with his army, and so declared war against 
Rome by the illegal act of passing the boundary of his 
province, which deprived him of an opportunity of chang- 
ing his intention, and was therefore an important and 
dangerous measure; Suet. Cws. 32. Hence, II. Ang 
thing dangerous or hazardous, risk, danger, chance, ha- 
zard; rem dare in aleam, Liv. xlii. 59, to risk, run a 
chance: ire in aleam imperii servitiique, Liv. i. 23, to 
try one's fortune, whether to be master or slave: alea 
belli, Liv. xxxvii. 36 : aleam inesse hostiis deligendis, Cic. 
Divin. ii. r5, risk, uncertainty: talis admissis alea gran- 
dis inest, Ov. Art. i. 376, danger: alea vite ac rei fami- 
liaris, Varr. R. R. i. 4. $. 3: aleam subire, Colum. iii. 
21. $. 6: or, adire, Sen. Benef. iii. 11, to venture, or ha- 
zard any thing, run the risk of: cum quasi alea emitur, 
Pompon. in Pand. xviii. r, 8, any thing unknown : 'T'ul- 
lius (Cicero) extra omnem ingenii aleam positus, Plin. H. 
N. Pref. ante med., whose claims to genius could not be 
disputed : jacio, I venture a thing; jacta est alea, Suet. 
(see above.) Hence, III. 4 bold undertaking, the 
issue of which depends om chance; opus plenum alew 
periculose, &c., Hor. Od. ii. r, 6. IV. N. B. Alea 
Minerva; see Aléus, a, um. 

ArEAmis, e, i.e. ad aleam pertinens, e. g. tabella, a 
table for games with dice; Col. Aurel. Chron. ii. r. 

ArEAmnÍus, a, um, from alea, e. g. amicitia alearia, 
that. originated in playing games with dice; Ammian. 
xxyli. 4. 

ALÉATOR, Oris, m. (from alea, prop. from an obsolete 
verb aleo, are, since words in ator are always derived 
from supines in atum), one ?eho plays at games of chance 
with dice, a dice-player, gamester; Sidon. Epist. v. 17: 
especially, one who makes it his profession; Cic. Catil. 1i. 
10: Cic. Verr. v. 13: Cic. Phil ii. 27. "These persons 
were infamous at Rome in the time of Cicero, because 
the game was then under a prohibition. See Alea. 

ALÉATORÍUS, a, um, (from aleator), of or concerning 
a game of chance; damna aleatoria, Cic. Phil. ii. 27, loss 
at this kind of play: forum aleatorium calfecimus, Suet. 
Aug. 71, we have played in good earnest: ritu aleatorio, 
Gell. xviii. 13. Hence, aleatorium, subst., sc. zedificium, 
à dicing-room, gaming-house ; Sidon. Epist. ii. 2. 

ÁLEBAS or ALEVAS, x, a tyrant of Larissa in Thes- 
saly, who was killed by his own lifeguards; Ov. in Ibin 
322: hence, sanguis Aleva, ib. 51r, his son, who ap- 
pears to be Scopas, who was killed, while at an enter- 
tainment, by the falling in of the roof, and is mentioned 
by Quint. xi. 2, 14, and Phedr. iv. 24. 

ALEBECE, es, a town of Gallia Narbon., hodie Riez in 
Provence; Plin. H. N. iii. 4. 8$. 5; but Hard. prefers 
reading Albicce (on account of the people Albiceci). 

ALEBRIA, 1. e. bene alentia, Fest. 

ALEC, ALLEC, or HALEc, écis, m. or ALEX, HALEx, 
€cis, m. and f. I. Gen. any thick brine or pickle of 
small salted fish, e. g. herring-pickle; or pickle made with 
such fish, for the methods of preparing it were various ; 
fecem et halec, Hor. Sat. ii. 4, 73: alecem colatum, Apic. 
vii. 6: qui halec danunt, Plaut. Fragm. ap. Non. c. 2. 
n. 395: vitium hujus est alex, imperfecta nec colata fex, 
Plin. H. N. xxxi. 8. $. 44: alece infusa, ib.: putri czepas 
alece natantes, Martial. iii. 77, z. II. Also perhaps, 
a small salted. fish itself, e. g. a herrings Cato R. R. 28, 
halecem et acetum dato: or this may mean the pickle. 

ArEcATUS or HALECATUS, a, um, i. e. alece conditus, 
e. g. jus, Apic. vii. 6. 

ArrEcTO (or Allecto), us, f. ('AAzxv2, Orph. Argon. 
966 : Apollod. i. 1, 3: or 'AAA4x72, Orph. Hymn. lxviii. 
2), one of the three Furies; Virg. /En. vii. 324, 341, 405, 
448, 476, in all which places ed. Heyn. sec. reads AI- 
lecto. : 

ÁrrcrÓnÍus, a, um, (from ZAíxzwe, a cock, Zxtxró- 
£i/$); hence, alectoria, sc. gemma, « precious stone, said 
to be found in the maw or gizzard of a cock; Plin. H. N. 
xxxvii. IO. post in. $. 54: called also alectorius lapis, So- 
lin. 1 (4). 

LECTÓRÓLÓPHOS, i, (ZAcx205200oc, cock's comb), a 
herb, like the comb of a cock, called by the Romans crista 
(galli); Plin. H. N. xxvii. 5. extr. $. 23. 

ALECÜLA, ALLECÜLA, or HALECULA, or HALLE- 
CÜLA, w, f. (from alec, slex, &c.), as alec, either 7e brine 
of fish, or a small pickled fish, or both; partem hallecula 
linire, Colum. vi. 8. ed. Gesner.: tabentes haleculas, ib. 
viii. 17, 12 : rivalis allecula (alec.), ib. viii. 15, 6. : 

ÁrErUs ('Axfizs), and contr. ALEUS, a, um, e. g. arva 
Aleia, Ov. in Ibin 257: campi Alei, Cic. T'usc. iii. 26, 
(in a translation from a Greek poet), or campi Aleii, Plin. 
H. N. y. 27. in. $. 22. ('AAroy ibíoy, Herod. vi. 98: 
Strabo xiv.), or ewspes Aleius, Avien. Descript. Orb. 
1036, a plain in Asia Minor, where Bellerophon was 
thrown from Pegasus; so called probably from the river 
Aleos or Aleon (in Ionia and Lycia), or from the town 
Ale in Cilicia. Herodotus, vi. 95, Strabo xiv, and Plin. 
H. N. loc. cit., place it in Cilicia. 

ALELE, es, a town of Africa; Plin. H. N. v. 5. $. 5. 


ALEMANNIA 


ÁLÉMANNIÍA or ÁLXMANNÍA, :, f. the country of the 
Alemanni; Claud. in Consul. Stilich. 234. 

ÁrÉwANNYÍCUs (Alam.), a, um, Alemannian; tento- 
ria, Ammian. xxvii. 2 (3). Hence, Alemannieus (Alam.), 
as a surname of the emperor Caracalla, from his conquest 
of the Alemanni, Spartian. in Carac. 10. 

ÁLÉMANNUS or ALAMANNUS, an Almain; Alemanni, 
Alamanni, Almains, an ancient people of Germany, be- 
tween the Rhine and the Danube, Claud. in 11 Consul. 
Stilich. 17: Aurel. Vict. de Cws. 21. 

ÁrEwON, ónis, father of Myscelus ; Ov. Met. xiv. 19, 
who was called from him Alemonides, ib. 26. 

ÁrÉMONA or ALIMONA, w, à goddess who nourishes 
the fetus in the womb ; Tertull. de Anim. 37. 

ÁrEwOÓNÍDES. See Alemon. 

Aro, onis, m. (from alea), i. q. aleator, a dice-player, 
gamester ; Nov. ap. Fest. it. Tertull. de Fuga in Persec. 
13. Also, Sallust. Cat. r4, impudicus, adulter, ganeo, 
manu, ventre, pene bona laceraverat, some Codd. MSS. 
read aleo after ganeo, which suits well with manu, and 
seems almost necessary. 

ALEON and Arros, a river of Ionia, near Erythre; 
the first occurs Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31; the 
second ib. xxxi. 2. med. $. ro. 

ALERÍA, c, ('Aaseía, Ptol.), a town of the island Cor- 
sica; Plin. H. N. iii. 6. $. 12: Flor. ii. 2. med.: and 
Anton. Itin. 

ALES, itis, adject. (from ala), I. Furnished with 
wings, winged; deus ales, Ov. Met. ii. 714: Stat. Theb. 
iv. 605: or, nuntius ales, Ov. Her. xvi. 68, i. e. Mercu- 
rius: equus, Ov. Am. iii. 12, 24, i. e. Pegasus: angues, 
Cic. Invent. i. 19, e poeta: especial used of birds; 
hence, subst. ales, « bird, m. and f.; volatus alitum, Cic. 
Nat. D. ii. 39: alites villaticee, Plin. H. N. xxiii. r. ante 
med. $. r7, geese, hens, &c.: nec Tityi jecur relinquit 
ales additus custos, Hor. Od. iii. 4, 78, i. e. vultur: ex- 
territa, Virg. /En. v. 506: Jovis ales lapsa, Virg. /En. i. 
394 (398): and, fulvus Jovis ales, ib. xii. 247: or, ales 
regia, Ov. Met. iv. 362, i.e. aquila. Particularly, r. Ali- 
tes, in divination, birds whose flight was observed by 
diviners ; distinguished from oscines, who gave omens by 
their singing; Cic. Nat. D. ii. 64: Cic. Divin. i. 53: 
Cic. ad Div. vi. 6: Plin. H. N. x. 19. $. 22: hence, mala 
alite, Hor. Epod. x. 1: or, lugubri alite, Hor. Od. iii. 3, 
61, i.e. infausto omine, ill-omened, in evil hours: thus 
also, mala avi, (see Avis.) 2. Ales, « swan; albus, Hor. 
Od. ii. 20, 18, swan, for poet; (as Cyenus): hence, ales 
Mswonii (i.e. Homerici) carminis, Hor. Od. i. 6, 2, epic 
poet. II. Winged, fig., that flies or runs swiftly, or, 
swift, fleet, rapid ; auster ales, Virg. /En. viii. 430: passu 
volat alite virgo, Ov. Met. x. 587: alite plumbo, bullet 
hurled from a sling, Sil. iii. 365: Venus purpureis ales 
oloribus, Hor. Od. iv. 1, 10, winged or flying with, i. e. 
travelling rapidly by the aid of swans: fama, Claud. in 
1 Consul. Stilich. ii. 408. .N. B. r. Ales for alites, Ov. 
Met. v. 297, ales erant. 2. Genit. alituum for alitum, 
Virg. /En. viii. 27. 

ALESA. See Halesa. 

ÁrrEsco, ére, (from alo), to grow, increase, of animals 
and products of the earth ; Varr. R. R. i. 2, 5: 1. 44, 4: 
H. 4, 19. Some cite Lucret. ii. 1129, alescendi summum 
tetigere cacumen : but ed. Creech. reads olescendi. 

ALESIA (rarely Alexía), «, ('AAseíz, Strabo and Diod. 
Sic. 'AAzeíz, Plutarch. in Ces. 275 'AAs£íz, Metaphr. 
Cws.), a town of Gallia Celtica, or Lugdun. in the terri- 
tory of the Mandubii, hodie in l'Auxois of Bourgogne ; 
Ces. B. G. vii. 68. seq.: B. C. iii. 47: Vellei. ii. 47: Ta- 
cit. Ann. xi. 23: Liv. Epit. 108; in all which places it 
is written Alesia. We find also Alexia, Plin. H. N. 
xxxiv. 17. ante med. $. 44: thus also, Alexiam, Flor. iii. 
10. prope fin. ed. Grev., but there ed. Ducker. reads 
Alesiam. tis the modern hamlet or village Alise. 

ALESINUS, a, um. See Halesinus and Halesa. 

ALESIUM Or ALESION, i, ('AAsíziov, Hom. Il. B. 617; 
"AxÁiv, ib. A. 756), a town of Elis in Peloponnesus ; cf. 
Strabo ix. 

Arrsus. See Halesus. 

ALETA, à town of Dalmatia. See Alata. 

ALETES, :, ('AAiens), I. Son of /Egisthus, who 
seized upon the kingdom of Mycens, supposing that 
Orestes had been killed in the Chersonesus '"Taurica, by 
whom on his return he was put to death ; Hyg. Fab. 122. 
II. Son of Icarius and Peribea, and brother of Penelope; 
Apollod. iii. 10, 6. 

ALETHIA, :, (22.5942) , "ruth ; one of the /Eons, Ter- 
tull. adv. Valentin. 12. 

ALETINI. See Aletium. 

ALETÍUM, i, a town of Calabria; Plin. H. N. iii. 11. 
$. 16, where however Hard. says all the Codd. read Sar- 
madium. Hence, Aletinus, a, um, of or belonging- to 
Aletium, e. g. Aletini, the inhabitants, ib. 

ALETRINAS, ütis, of or belonging to the town Ale- 
trium; municipium Aletrinas, Cic. Cluent. r6. in., i. e. 
Aletrium : hence, Aletrinates, i. e. incole Aletrii, Cic. ib. 
20: Plin. H. N. iii. z. post med. $. 9: we find also Ala- 
trinus, e. g. populus, Liv. ix. 43 and 44. 

ALETRINENSIS, e, i. q. Aletrinas, Cic. Balb. 22, si 
lectio certa. 

ALETRINI, orum, a people of Apulia, according to 
Plin. H. N. iii. ro. $. 18. 

ArETRÍUM Or ALATRÍUM, i, a town of Latium, hodie 
Alatrij Frontin. de Colon. p. 1o2. Goes.: it. Inscript. 
Gruter. p. 424. n. 7. 

ALETUDO, i. e. corporis pinguedo, Fest. 

ArErTUM, i, a town of Gallia Celtica, s. Lugdun., No- 
tit. Imper. Occid.: hence, Aletensis, e. 

ArEvas,m, See Alebas. II. A celebrated sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. xix. 26. 

ArKvs, (trisyll.), &, ('AAs, Pausan. in Arcad., and 
Apollod.), a king of Arcadia, son of Aphidas, husband of 
Nemwra, father of Lycurgus, Amphidamas, Cepheus, and 
Auge; Apollod. i. 9, 17: ii. 7, 4: iii. 9, 1: Pausan. in 
Arcad. He is said to have built the temple of Minerva 
(hence called Minerva Alea, Stat. Theb. iv. 288.) in 'Te- 
gea; Pausan. in Arcad. 

ALÉUS, a, um, (with long antepen.), for Eliensis, e. g. 
eques, Plaut. Capt. Prol. 31: thus also, Alei, i. e. Elien- 
ses, ib. ii. 2, 32. Also written Alius; cf. Alii, Alis. 

II. With short antepen., e. g. Alea Minerva, Stat. Theb. 


ALEX 


iv. 288: thus also, aut Alix lucis vidit 'T'egesa sacerdos, 
ib. Sylv. iv. 6, zr, either from the town Alea in Arcadia, 
or rather from king Aleus, who is said to have built her 
a temple at Tegea; Pausan. (see Aleus.) Ill. Campi 
Aléi do not belong here, (see Aleius.) 

ALEX. See Alec. 

ÁLEXANDER, dri, m. ('AX££zy2gos), a name of several 
persons. "The most celebrated are, I. Alexander mag- 
nus, king of Macedonia, son of Philip, who overthrew 
the Persian empire, (see Curt.) II. A king or tyrant 
of Phere in Thessaly: Cic. Divin. i. 25: Cic. Invent. ii. 
49: hence called Pheraus, Cic. Offic. ii. 7: Nep. Pelop. 
Bs III. A king of Epirus; Liv. viii. 3. seqq. TVA 
A son of Priam, otherwise called Paris, who carried off 
Helen; Cic. Fat. 15 : Auct. ad Her. iv. 30: hence, Alex- 
ander Paris, a statue by Euphranor, Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. 8. xix. 16. V. A son of Perseus king of 
Macedonia; Liv. xlii. 52: xlv. 39. VI. A king of 
Egypt, who made the Romans heirs of his kingdom ; 
Cic. Agr. ii. 16. VII. A Greek poet and historian of 
Ephesus, surnamed Lychnus (Strabo xiv.), Cic. Att. ii. 
22. extr. Another writer called Cornelius Alexander, with 
the surname of Polyhistor, of Cotyeum (Steph. Byz.), 
or, according to others, of Miletus (Suid.), cotemporary 
with Sulla; he wrote many historical and other works ; 
Plin. H. N. iii. 17: ix. 35. med. 56. He was called Cor- 
nelius from Cornel. Lentulus, who bought him as a pri- 
soner for a slave, but afterwards gave him his liberty, 
(Suid.) VIII. The emperor Alexander Severus; and 
others. N. B. Alexandri castra, a place in Marmarica, 
Ptol.: Alexandri insula, an island on the coast of Persis, 
otherwise called Aracia (Plin.), Ptol.: portus Alexandri 
in Gedrosia, Ptol. 

ÁLEXANDRIA or ALEXANDREA, e, f. ('AAcbdyBonuz), 

I. The chief city of Egypt, built by Alexander the Great, 
on the sea between the lake Marea and the Canopian 
mouth of the Nile, with a double haven; Cic. Agr. ii. 
16: Plin. H. N. v. 1o. $. r1: Liv. viii. 24: Hor. Od. 
iv. 14, 35: formerly called Rhacotes, :x, Plin. H. N. v. 
IO. $. r1: or, Rhacotis, Tacit. Hist. iv. 84, and Steph. 
Byz. II. The name of several towns, which were 
built either by the said Alexander, or in honour of him, 
e. g. one in "Troas; Cic. Acad. iv. 4: Plin. H. N. v. 3o. 
ante med. $. 33: also, Alexandria "Troas, Liv. xxxv. 42: 
xxxvii. 35: also simply Troas, Plin. ib.: Paul. in Pand. 
l 15, 8: also, Antigonia, Plin. ib.: also one in Aria s. 
Ariana, e. g. Alexandria Arion (genit. Gr. for Ariorum), 
Plin. H. N. vi. 17. prope fin. $. 21: also simply, Alexan- 
dria, ib. e. 23. post in. $. 25: again, one near Bactra, ib. : 
in Margiana, ib. c. 16. post in. $. 18: in Sogdiana, ib.: 
in Carmania, ib. c. 23. extr. $. 27: in Arachosia, Ptol.: 
in Assyria, Plin. H. N. vi. 13. $. 16: in Cilicia, in the 
neighbourhood of the Issus, ib. v. 27. in. $&. 22: in Susi- 
ana on the Persian gulf, otherwise called Charax, ib. vi. 
27. prope fin. $. 31. III. A woman's name; Suet. 
Ner. 50, where Alexandra would be more usual. 

ÁLEXANDRIANUS, a, um, (from Alexander), relating 
to Alexander; sodales Alexandriani, Lamprid. in Alex. 
Sever. 63; but ed. Obrecht. reads Alexandrini. 

ÁLEXANDRINUS, a, um, I. Of or belonging to 
Alexandria, Alexandrine; rex, Cic. Pis. 21, the king of 
Egypt, who resided at Alexandria: vita, Ces. B. C. iii. 
IIO: naves, Suet. Aug. 98: delicie, Quint. i. 2 (3), 7: 
bellum, Cic. ad Div. xv. r5, which Cesar carried on 
against the Egyptians, described by Hirtius: hence, Alex- 
andrini, the inhabitants, Suet. Ner. 20: Hirt. Alex. 2, 
&c. II. Of or relating to Alexander, Alexandrian ; 
sodales, Lamprid.: (see Alexandrianus. 

LEXANDROÓPÓLIS, is, f. ('Axifz3oóroXs), IA 
town built by Alexander the Great in Parthia; Plin. H. 
N. vi. 28. extr. $. 29. II. A town of Arachosia ; Isid. 
Charac.: called also Alexandria, Ptol. ; 

ÁrrxETER, éris, m. (ZA:£z73:9), propulsator, defensor, 
e.g. Alexetera, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. xix. 
2. Hard., a statue by Polycletus: other edd., e. g. Elzev., 
read Antceum a terra sustinentem, &c. Si lectio certa. 

ALEXIA. See Alesia. 

ArEXÍCÁCUS, i, (ZAsÉinaxoc) , depulsor malorum, a sur- 
name of Apollo and Hercules; Lactant. v. 3. 

ALEXION, onis, the name of Cicero's physician; Cic. 
Att. xiii. 25: xv. 1 and 2. 

ALEXÍPHARMÁCON, i, n. (Z4sfipdeuuxov) , an. antidote 
against poison ; Plin. H. N. xxi. 20. post med. $. 84. 

ÁrrxiínnÓÉ, es, a nymph, dau. of the Granicus, and 
mother of /Esacus; Ov. Met. xi. 763. 

ALEXIS, is and ídis, m. I. A beautiful youth ; Virg. 
Ecl. ii. 1, 6, 19, &c. II. A slave and secretary of Pom- 
ponius Atticus; Cic. Att. v. 20. extr.: vii. 2. post in.: 
Cicero also gives this name to his trusty Tiro; ib. v. 20. 
extr. III. A statuary, pupil of Polycletus; Plin. H. 
N. xxxiv. 8. post in. $. 19. IV. A comic poet, whose 
works are lost ; Gell. ii. 23. in.: iv. 12. med. 

ALFATERNI, orum, inhabitants of the town Nuceria 
Alfaterna; Plin. H. N. iii. 8. post $. 9. 

ALFELLANI, orum, inhabitants of a town of the Hir- 
pini in Italy, probably called Alfella or Alfelle ; Plin. H. 
N. iii. rr. prope fin. $. 16, where Hard. prefers reading 
Affilani, (from Affile.) 

ALFENUS, i, surnamed Varus; an old lawyer, and 
pupil of the celebrated Serv. Sulpicius; Gell. vi. 5: Pom- 
pon. in Pand. i. 2, 2. $. 44. 

Arrícus, i. See Alphicus. 

ALGA, :, f. (QUxos), I. Sea-weed, which grows in 
the sea, and is cast up on the shore; Hor. Od. iii. 17,9: 
Plin. H. N. xiii. 25. in. (where he says it is called in 
Greek QUxos, and is rather a frutex than herba): xxxi. 
1o. med. $. xlvi. 4: Auct. B. Afric. 24. Probably it is 
the fucus vesiculosus of Linnzus. Hence used to denote 
any trifüng thing; vilior alga, Hor. Sat. ii. 5, 8: Virg. 
Ecl. vii. 42. II. Also, « dye-weed ; Plin. H. N. xxxii. 


6. extr. 22, where he first says alga is theriace, i.e. a re- - 


medy against the poison of serpents; he then enumerates 
several kinds of it, of which he prefers the Cretan, and 
says of it, tingendis etiam lanis ita colorem wen 
elui postea non posset, it fastened the colours; 1 cannot 
however venture to decide whether it was at the same 
time time a dye, or used only for fastening other co- 
lours: xxvi. IO. prope fin. $. 66, he calls it ph tha- 
lassion (Qixes UaAdeciv), id est (as he explains it), fucns - 


- 


ALGJE 


marinus, lactuce similis, &c. N. B. Probably I. and II. 
belong to the same. .N. B. Algo», arum, a town of Etru- 
ria, between the river Minio and the town of Centum- 
celle, Anton. Itin. 

ALGJE, arum, a town. See Alga. 

ALGENSIS, e, (from alga), i. e. in alga nutritus, e. g. 
genus purpurarum, Plin. H. N. ix. 37. in. $. 9r. 

AraGÉo, alsi, alsum, 2. I. T' feel cold, to be chill, 
to quake with cold; esuriendo, sitiendo, algendo, Cic. 
Tusc. ii. 14: ne aut alserit, Ter. Ad. i. 1, r1: sapiens, si 
algebis, tremes, N:v. ap. Cic. Or. ii. 70: multa tulit fe- 
citque puer, sudavit et alsit, Hor. Art. 413: also of vines; 
:grotant, et cum alsere, &c., Plin. H. N. xvii. 24. med. 
$. 37, 6. But this, together with alserit, Ter., appears to 
belong to algesco, i.e. to take cold: hence fig.; probitas 
laudatur et alget, Juv. i. 74, starves, is poorly off. 

II. T'o be cold, i.e. not to be warm ; algens, cold, Plin. 
H. N. xiv. 2. ante med. $. iv. 3: potus, ib. xx. rr. extr. 
8. 46: folia picew, ib. xvi. ro. post med. $. 19, where Pin- 
tianus prefers reading rigentia: pruinw, Stat. Theb. iii. 
469. III. To be cool, i. e. not to keep warm ; algens 
toga, Martial. xii. 36, 2: xiv. 137, r. Part. pass. alsus, a, 
um, cod, cool, fresh, occurs only in the comparat.; nihil 
alsius, Cic. Att. iv. 8. in.: Cic. ad Q. Fr. iii. r. ante med. 

ArGEsco, alsi, ére, (from algeo), (o grow cold; Pru- 
dent. in Apoth. 210, rabiem flammarum algescere cogit : 
also, £o catch cold, take cold ; hither perhaps we may refer 
ne aut ille alserit aut ceciderit, Ter. Ad. i.i, rr: egrotant 
et cum alsere, Plin. H. N. xvii. 24. med. $. xxxvii. 6. 

ALGÍANUS, a, um, e. g. algiana olea, a kind of olive 
íree ; Colum. v. 8. $. 4. 

ALGÍDENsIS, e, (from Algidus mons), i.e. in monte 
Algido nascens, e. g. raphanus, Plin. H. N. xix. 5. med. 
$. xxvi. 3. 

ALGÍDUS, a, um, (from algeo), I. Cold ; nix Ide, 
Catull. 62, 70: thus also, algida, sc. terra; e. g. qui adco- 
litis Istrum. fluvium atque Algidam, N:v. ap. Cic. Or. 
48, à cold country, e. g. Scythia: hence, Algidum, subst. 
cold ; Prenestinum, Symmach. Ep. iii. 50. II. Nom. 
Propr., e.g. Algida terra, Ov. Fast. vi. 720, i. e. mons 
Algidus, or the country near this mountain and the town 
Algidum: thus also, secessus Algidos, Martial. x. 30, 6, 
i.e. in monte (or oppido) Algido: hence, subst.; r. AI- 
gidus, sc. mons, a mountain in Latium ; Liv. iii. 23, 25, 
27,30: iv. 26: Hor. Od. i. 21, 6: iii. 23, 9. 2. Algi- 
dum (sc. oppidum), a town on this mountain; Flor. i. r1: 
Liv. xxvi. 9. .N. B. We find also Algidon, onis, ('Axj4- 
Jów Dionys. Hal.) for Algidum: also, the country is 
sometimes called Algidum, sometimes Algidon ('A2j422», 
Procop.) 

ArLGIFÍCUS, 2, um, (from algor and facio), that causes 
cold ; timor omnis fit algificus, Gell. xix. 4. 

ALGOm, oris, m. (from algeo), cold ; patiens inedicw, 
vigili, algoris, Sallust. Cat. 5: confectum algore atque 
inedia hostem, "Tacit. Hist. iii. 22: algore demto, Plin. 
H. N. viii. 39. $. 59: corpus contra algores munire, ib. 
XV. 4. $. 5. 

ALGOSUS, a, um, (from alga), full of or covered with sea- 
weed; vivunt in algosis, sc. locis, Plin. H. N. xxxii. 9. 
post in. $. 30. 

ALGUS, us, and i, m. (from algeo), co/d ; algus occurs 
Lucret. v. 716. ed. Creech.: algo, ib. iii. 732: algu, Plaut. 
Most. i. 3, 36: Rud. ii. 7, 24. 

Ara, sc. via, (from alius, a, um), e. g. nam penetrare 
alia sonitus, aliaque saporem Cernimus e succis, alia ni- 
doris odores, Lucret. vi. 986, in various ways: alii alia— 
dilapsi, Liv. xliv. 43. in., some in this way, some in that ; 
see Alius: Flor. ii. 12, 7, alia minatus, alia inrepsisset : 
also, to another place, for alio, e. g. alium alia disparat, 
Plaut. Rud. Prol. ro, one to one place, one to another. 

ALIACMON. See Haliacmon. 

Árias, adv. (from alius, a, um), I. i. q. alio tem- 
pore, a£ another time, whether an indefinite, future, or 
past time be denoted, occurs often in Cicero and the best 
writers; plura scribemus alias, Cic. ad Div. vii. 6: alias 
2 nobis multa quzsita sunt, Cic. Acad. iv. 3, alias videri- 
mus, ib. 44. med.: de quo alias, Cic. Div. ii. 7: sed hec 
alias pluribus, Cic. Div. ii. 2: cf. "Tusc. i. 29. in.: iii. 30. 
in. It may often be rendered o/herwise; alias sepe, 
Cic. Tusc. iv. 4: raro alias, Liv. xlv. 20: non alias, ib. 
7. lt is often repeated in the sense of at one time—at 
another ; now— now ; sometimes—sometimes ; alias bea- 
tus esse, alias miser, Cic. Fin. ii. 27: cum alias bellum 
inferrunt, alias illatum. defenderent, Ces. B. G. ii. 29. 
extr.: illi, alias eruptione tentata, alias cuniculis——actis, 
&c., ib. iii. 21: thus also, thrice; alias immortalitatem 
animse, alias transfigurationem, alias sensum inseris dan- 
do, Plin. H. N. vii. 55. $. 56: also, four times; Cic. 
Inv. i. 52, alias—transire; alias—referre; alias——que- 
rere; alias facere, &c. Sometimes for one alias we find 
another particle of time; plerumque, aliquando, &c., e. g. 
Cic. Sen. 15, alias minore, plerumque majore, &c.: partus 
alias letalis, alias una senescens, aliquando—excidens, Plin. 
H. N. vii. 15. $. 13: thus also, alias—alias——nunc, Justin. 
iv. 1: interdum alios, e. g. habet interdum vim, leporem 
alias, Cic. Or. iii. 54. in. It is nearly the same when joined 
with alius, which stands for alius hoc (alio) tempore, alius 
illo (alio) tempore, e. g. illi alias aliud sentiunt, Cic. Or. ii. 7, 

ink at one time in one manner, at another in another : 
ut uterque nostrum alias aliud defendat, id. See Alius. 
II. Otherwise, in. a different manner ; non alias, quam si- 
mulatione mortis tutiorem, Curt. viii. r. med. $. 24: thus 
ali ias, e. g. alias accipiendum legatum peculii, si 
ipsi servo legatur; alias, si alii, Ulp. in Pand. xxxiii. 8, 
8. $. 8: also, otherwise, i. e. in a different case ; non alias 
tenebitur iste libertus, quam si dolo quid dissipasse propo- 
natur, Ulp. ib. xlvii. 4, 1. $. 2: ut non alias valere velit, 
quam sua manu signatos (codicillos), Marcian. ib. xxix. 

» 6, on no other condition, than. lII. OíAherwise, 

e. in other respects ; reges Numidarum, et alias infensi, 
Tacit. Ann. xvi. r: Homerus multus alias in admiratione 
Circes, Plin. H. N. xxv. 2. med. $. 5: alias vel annua 
fame durant, ib. viii. 39. in. $. 59. Or this may mean, 
as for the rest: abstinentiam cibi, alias vini, ib. xxvi. 3. 
ante med. $. 7; or this may be * sometimes." IV. 

»ie.as for the rest; dolio, quod erat——semi- 
obrutum, sed alias vacuum, Apul. Met. ix. ante med. p. 
219, 18. : alias vel annua fame durant, Plin. H. 
N. viii. 39. in. (see above): pomum ipsum alias non 
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manditur, ib. xii. 3. $. 7. V. Elsewhere ; nusquam 
alias tam torrens fretum, Justin. iv. 1: facete is quidem, 
sicut alias, Cic. Fin. i. 3, elsewhere, i. e. in another pas- 
sage or writing; or this may mean, at another time: Idaeus 
rubus adpellatus est, quoniam in Ida, non alias, nascitur, 
Plin. H. N. xxiv. 14. ante med. 8. 75, but Gron. reads in 
Ida non alius nascitur, and thus also ed. Hard.: alias 
vel annua fame durant, Plin. H. N. viii. 39. (see above.) 
VI. Sometimes ; abstinentiam cibi, alias vini, Plin. H. N. 
xxvi. 3. in. (see III.) VIL. For another reason, from 
another cause ; non alias magis sua populique Rom. con- 
tumelia indoluisse Czssarem ferunt, quam quod desertor, 
—ageret, "Tacit. Ann. iii. 73, for no other reason. 

ALIBACA, a town of Cyrenaica; Ptol. 

ÁrYnr, adv. (from alius and ibi), I. Elsewhere, 
I. i.e. in another place ; nec usquam alibi, Cic. Att. xiii. 
52. extr.: nihil tamen in quaque (parte causz) melius di- 
citur, quam quod :que bene dici alibi non possit, Quint. 
iv. I, 53, in alia parte: also with quam; num alibi, 
quam in Capitolio pulvinar suscipi potest? Liv. v. 52. 
ante med.: ne alibi, quam in theatro spectarentur, Tacit. 
Ann. i. 77: evulgato imperii arcano, posse principem 
alibi; quam Rom: fieri, Tacit. Hist. i. 4: et pleraque 
qu: natura non sunt reprehendenda, alibi, quam (sc. ubi) 
mos permiserit, turpia habeantur, Quint. x. r. med. 8. 47: 
siluri fluviatilis, qui et alibi, quam in Nilo, nascitur, Plin. 
H. N. xxxii. ro. ante med. $. 43. N. B. Alibi militia, i. e. 
militia alibi facta, e. g. Liv. ii. 23. med., exprobrantes 
suam alius alibi militiam, &c. 2. Elsewhere, else; in 
alia re, e. g. neque istic neque alibi tibi usquam erit in me 
more, Ter. And. ii. 5, 9: hic quoque, ut alibi, —adjuvan- 
tibus, Cels. vi. 6. n. 8: nolle alibi, quam in innocentia, 
spem habere, Liv. vii. 41. in.: nec spem salutis alibi, 
quam in pace impetranda, esse, Liv. xxx. 35: ad lanam 
redit (anus). Hinc (al hic, i. e. hac in re, which is 
better), sciri potuit, aut nusquam alibi, Ter. Heaut. ii. 3, 
38, on no other occasion ; also, eisewhere, i. e. with or at 
another person or persons ; priusquam hanc uxorem duxi, 
habebam alibi animum amori deditum, i, e. in alia femina 
(sc. meretrice), T'er. Hec. iii. 1, r4. II. When re- 
peated, it signifies a£ this place—at that ; àn one place— 
in another; alibi primum, alibi postremum agmen, alibi 
impedimenta—delituit, Liv. xxxviii. 46, in one place the 
vanguard—in another—in a third: Plin. H. N. xxxiv. 
I4. post med. $. 41, hec (aqua) alibi atque alibi utilior, 
more useful in one place than in another. III. With 
alius it makes an agreeable abbreviation ; jussit alios alibi 
fodere, Liv. xliv. 33. in., some here, others there: alium 
alibi pascere, Liv. ix. 2. in., one here, one there: thus 
also, alibi aliter, one way in one place, another in an- 
other; torrentis alibi aliter cavati, Liv. xliv. 35. extr. 

ÁrYBILIS, e, (from alo), I. Nourishing, mutritive ; 
lac, Varr. R. R. ii. 11. $. 2: casei, ib. 8. 3. II. T'Àat 
receives nourishment, grows by the use of food ; pulli ali- 
biliores fiunt, ib. iii. 9, 14. 

Arca, w, (from alo, acc. to Fest.), I. Spelt coarse- 
ly ground, a. kind of grits, of which the grains are of 
different sizes, large, smaller, and smallest (and so, acc. 
to Plin., of three kinds: hence, alica prima, Cato R. R. 
76. in), came up instead of ptisana, and in the time of 
Pliny was in great estimation, and used for soups, cakes, 
broth, &c.: Plin. H. N. xviii. rr. post med. $. xxix. r and 
2, where he says that alica was made of zea, and speaks of 
the mode of its preparation: ib. xxii. 25. post in. $. 58, 
zem, ex qua alicam fieri diximus, &c., where it is enume- 
rated among medicines: alica res Romana est, et non 
pridem excogitata. Nondum arbitror Pompeii ;etate in 
usu fuisse—. Esse quidem eximie utilem nemo dubitat, 
sive eluta detur ex aqua mulsa, sive in sorbitiones decocta 
sive in pultem, &c., ib. ante med. $. 61: sorbitio ptisanze 
vel alicz, Cels. iv. 7. med.: cf. ii. 18. post med., and 20: 
also as a liquor ; Martial. xiii. 61: also used in the com- 
position of cakes; Cato R. R. 76. in. II. Hence, 
Pliny, xviii. 7. in. $. ro, calls it a kind of corn, or rather 
enumerates it under frumenta; he says, aliqui verna (ge- 
nera frumenti), milium, panicum, lentem, cicer, alicam 
adpellant. "Thus Cels. ii. 18. post med., elota genera fru- 
menti, ut alica, oryza, ptisana, &c.: ib. 20, triticum, si- 
ligo, alica, oryza—ptisana: hence it appears to be also a 
particular sort of corn, of which these grits were made, 
and probably a kind of spelt or fine wheat. But perhaps 
it is not a kind of corn; otherwise ptisana also must be 
so, which Cels. ii. 18. post med. and 20, reckons with 
frumenta. Many, however, consider it as a kind of corn ; 
e. g. Harduin ad Plin. xviii. 7. $. ro, and xxii. 25. $. 6r, 
after having quoted Galen, who considered alica (25»2gos ) 
as à kind of wheat (v4» cwp&»), and alleged also Cato 
R. R. 76 and 85, says, it is a kind of corn (or wheat) of 
which puls sorbitiove ejusdem nominis was made. Dale- 
camp ad xviii. 7. in., frumentum e quo fit alica, nempe 
siliginem, adding: quidam legunt Arincam, &c. N. D. 
"This word seems to me to be properly an adj. alicus, a, 
um, sc. farina, &c. 

ÁrYcAnius, a, um, (from alica), concerned with, or be- 
longing to alica ; alicarie meretrices, Plaut. Pen. i. 2, 
53, who sat in front of the grit mills ; acc. to the expla- 
nation of Festus in Alicariz ; common prostitutes : hence, 
alicarius, subst. one who makes or grinds this kind of grits ; 
Lucil. ap. Charis.: thus also, pistrina alicariorum, Fest. 
in Alicaris. 

ÁrYCASTER, stra, strum, resembling alica ; alicastrum, 
sc. semen or far or frumenti genus, Colum. ii. 6, 3: ii. 9, 
8, a kind of corn which resembled either spelt itself or the 
grits manufactured from it. NN. B. Halicastrum in ed. 
Gesn. and Schneider. 

ÁrícUnz, adv. (from aliquis and ubi), somewhere ; Cic. 
Flacc. 29: "Ter. Ad. iii. 5, 7. Also, repeated ; ut alicubi 
obstes tibi, alicubi irascaris, alicubi instes, &c., Sen. Tran- 
quill. 2. post in., here—there—there. N. B. If si or ne 
precedes, ali is often. omitted, sicubi, necubi; e. g. sicubi, 
Cic. Att. xv. 29, &c. See Sicubi and. Necubi. 

ALiICÜLA, w, f. (Vossius in Etymol. derives it from 
Gr. Zou£, genit. ZA2xos, i. e. xuTÀ» x;upibwcós, tunica 
chiridota, seu manuleata, Hesych.; so that it would be 
more properly written allicula), a kind of short, light, 
loose upper garment, e. g. for hunting, &c.; Petron. 40. 
(where it appears to mean a hunting dress), Martial. xii. 
83, 3, (where observe the play upon the words alicula and 
alica, i. e. potus ex alica, ce alica), where the avarice of 
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Umbro is satyrised), Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 23, where 
it is a child's dress. . 

ÁrÍcuNDE, adv. (from aliquis and unde), from some- 
where or other, i. e. I. From some place or other ; 
decedere, Cic. Cewcin. 16: venire, Ter. Andr. ii. 4, 3: 
precipitare, Cic. Fin. v. 11. IL. From some person 
or other ; audire, Cic. Att. x. i. med.: corradere minas 
decem, Ter. Ad. ii. 2, 34: thus also, sumere argentum 
(i.e. pecuniam) alicunde, ib. Phorm. ii. x, 7o. — III. 
F'rom something or other ; nam nos omnes, quibus est ali- 
cunde aliquis objectus labor, &c., 'l'er. Hec. iii. r, 6, be 
it whence it may. 

ArLrD, i. e. aliud, Lucret. See Alis. 

ÁrLYENA TÍO, onis, f. (from alienare), I. A4 causing 
« thing to be no longer our own ; an alienating, estrang- 
ing, alienation, whether by sale, gift, or otherwise; sacro- 
rum, Cic. Or. 42: Leg. iii. 20, when a worship or sacri- 
fice of one family is transferred to another. "Venditio est 
alienatio et rei su: jurisque in ea sui in alium translatio, 
Sen. Benef. v. ro: alienatio tum fit, cum dominium ad . 
alium transferimus, Pompon. in Pandect. xviii. 1, 67. 
Hence, II. 4 separating one's self from a person with 
whom one has beem connected, separation, parting ;. e. g. 
of two friends, renunciation or discontinuation of friend- 
ship; tuam a me alienationem, Cic. Phil. ii. 1: consulum, 
Cic. Q. Fr. i. 4. med.: alienationem et disjunctionem fa- 
cere, Cic. Amic. 21: of an army from its general; Css. 
B. C. ii. 31: Tacit. Hist. ii. 60. III. Mentis, /oss of 
reason; Cels. iv. 2. post in.: Plin. H. N. xxi. 21. ante 
med. $. 89: also without mentis ; Sen. Ep. 78. ante med., 
quo incitatior est (dolor capitis), eo citius in alienationem 
stuporemque convertitur. 

ÁLYENATOR, oris, m. (from alienus), one wo alienates, 
e. g. sells, gives as a present, &c.; venditore, vel quocun- 
que modo alienatore, &c., Anastas. in Cod. Just. 1. &, 10. 

ALIENATUS,a,um. See Alieno. 

ALIENI FoRuw, atown of Upper Italy. See Allie- 
nus. 

ÁrYENYGÉNA, c, (from alienus and genus, or geno, or 
gigno, i. e. alieni generis, or alieno loco genitus), masc. ; 
also fem. and neutr., I. One born in another country, 
a stranger, foreigner, alien ; hostes alienigenz, Cic. Cat. 
iv. 10: thus also, hostis alienigena, Liv. xxvi. 13: homo 
longinquus et alienigena, Cic. Deiot. 3: hominum alieni- 
genarum, Cic. Dalb. ro: testes alienigenas domesticis an- 
teferre, Cic. Font. 10: ipse alienigena, Nep. Eum. 7: a 
conventu alienigenarum, Liv. iii. r0: externus et alieni- 
gena (homo), Curt. v. 11, 6: illi enim ejusdem nationis 
sunt, non alienigen: et externi, ib. vi. 3, 10. II. Gen. 
strange, outlandish, foreign ; dii alienigenz, Cic. Leg. ii. 
IO: justitia alienigena, Val. Max. vi. 5, 1 (extern.): vi- 
num alienigena, Gell. ii. 24. 

ÁrYENYaÉNO, are, (from alienigena), i. q. alienare, £o 
alienate ; monumentum vendere aut alienigenare, In- 
script. ap. Grut. p. 1155. n. 9, et Fabrett. cap. 2. p. 69. 

ALYENIGÉNUS, a, um, (from alienus and genus or ge- 
no, sc. gigno, as alienigena), I. Of foreign birth or 
origin, exotic ; or, heterogeneous ; venas alienigenis e par- 
tibus esse, Lucret. i. 861: hence, II. Gen. foreign, 
strange; alienigena exempla, Val. Max. i. 5, 1 (extern.): 
studia, ib. ii. r. extr.: sanguis, ib. vi. 2, 1 (extern.) 

ÁriENYTAs, àtis, f. (from alienus), prop. /he being 
strange. I. 4n unnatural state of the body, when it 
is filled with things which incommode it; Col. Aurel. 
Tard. v. 4: Acut. iii. 3. II. For alienatio, e. g. men- 
tis, loss of reason, madness, ib. Acut. ii. 39. 

ÁriENO, avi, atum, are, (from alienus), prop. £o es- 
trange, i. e. to put away from us a pérson or thing which 
belonged to us; nos alienavit, 'T'er. Heaut. v. 2, 26, has 
cast us off, treats us as strangers: suspicione alienatum, 
Sallust. Cat. 35. Cort., estranged: sacopenium, quod 
apud nos gignitur, in totum transmarino alienatur, Plin. 
H. N. xx. 18. in. $. 75, is no longer esteemed, is rejected ; 
Harduin explains it, longe discrepat a transmarino: again, 
priusquam alienarentur omnia, Liv. xxi. 6o, are lost : op- 
pida alienata, Nep. Hamil. 2, become subject to a differ- 
ent master, lost: thus also, insulas alienatas ad officium 
redire coegit, Nep. Cim. 2, but ed Staver. reads abaliena- 
tas: provincia alienata, Liv. xxv. 36. extr.,lost. Hence, 
I. To alienate, transfer, whether by sale or otherwise; 
pretio vendidisse et alienasse, Cic. Verr. iv. 60: vectigalia, 
Cic. Agr. ii. 21: si res fuerint usucapte ab eo, cui alie- 
nate sint, &c., Ulp. in Pand. iv. 7, 4. in.: ne quis quem 
civitatis mutand: causa suum faceret, neve alienaret, Liv. 
xli. 8. extr.: hence, II. Gen. 7o separate, divide, ve- 
move ; a se bonos, Cic. Att. i. 14. prope fin.: voluntatem 
alicujus ab aliquo, Cic. ad Div. iii. 6. med.: hence, alie- 
natus, removed ; oppida, Nep. Hamil. 2, (see above): a 
falsa adsensione, Cic. Fin. iii. 2, disinclined to. Hence, 
to set at variance ; aliquem sibi, Liv. xliv. 27: reconcili- 
avit, quz alienavit, Cic. Prov. 9: bonos a se, Cic. Att. i. 
14: voluntatem alicujus, Cic. (see both passages above): 
hence, alienatus, «verse; animus, Cic. Att. i. 17. med.: 
Tacit. Hist. iv. 49: oppida, Nep. Hamil. 2. (see above): 
insulas alienatas ad officium redire coegit, Nep. (see 
above): voluntate alienatus, Sallust. Jug. 66. Cort.: ab 
senatu, Liv. viii. 12: thus also, alienari ab interitu, Cic. 
Fin. iii. 5. in. to have an aversion from: also, alienare, 
to hide, conceal ; itaque cum velut occisos alienasset (illos), 
&c., Justin. xviii. 3, occuluisset, which signification is 
rare. III. To alter, change, cause a thing to cease to 
be what it was ; aliquem, Plaut. Amph. i. 1, 143, me alie- 
nabis nunquam, quin noster siem: hence, 1. Mentem 
alicujus, Liv. xlii. 28, /o take away the senses: hence, 
alienata mens, madness, Liv. x. 29: Cws. D. G. vi. 41: 
thus also, alienari mente, Plin. H. N. xxviii. 8. post in. 
8. 27, to be out of one's mind : thus also, alienatus mente, 
ib.,, mad, out of one's senses. 2. Alienari, fo be beside 
one's self, to be transported, e. g. with anger, lust, &c.; 
animus ob libidinem alienatus, Liv. iii. 48, carried away 
with lust: hence, alienatus sensibus, unfeeling, lost to 
feeling, Liv. xxv. 39: thus also, ab sensu, Liv. ii. 12: à 
periculi memoria, Liv. vii. 15, in respect of : thus also, 
membra alienata, dead, without feeling ; si alienatum ad- 
huc non est, Cels. v. 26. n. 23: hence, 3. To kill, de- 
stroy, lake away feeling ; odor sulphuris alienat, Sen. i 
89. post med. : intestina alienantur, Cels. vii. 16. ante med. ; 
sí quidem id, quod adstrictum est, alienatur et punsre nr 
portunum est, Cels. viii. 10. ante med.: thus also, si alie- 
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natum adhuc non est, ib. v. 26, (see above.) IV. i. q. 
immunem reddere, /o make free, evempt; ut eorum nu- 
merus derogetur (i. e. detrahatur), quos aut objectus 
debilitatis alienat aut senectus pigra remoratur, Cod. 
"Theod. xii. i, 84, who are exempt on account of their 
infirmity.  Gothofr. explains it, hinders from appearing. 
'T'he sense is the same. 

ALÍENUS, a, um, (from alius), I. Strange, foreign, 
i. e. that belongs to another, or, that is derived from an- 
other; res alienz, Cic. Offic. i. 9: mos, Ter. And. i. r, 
I25, i.e. aliorum : cornua, Ov. Met. iii. 139, of Acton, 
i.e. not proper to him: elanguescendum aliena ignavia 
esset, i.e. alius viri, Liv. i. 46. post med.: thus also, ea 
(mulier) secretis viri alieni (of another woman's husband) 
adsuefacta sermonibus, &c., ib.: alieno Marte pugnare, 
Liv. iii. 62, of the knights who fought on foot: mensibus 
alienis, Virg. Georg. ii. 149, unusual, months that do 
not properly belong to the summer: pavor alienus, Liv. 
i. 27, i. e. aliorum : thus also, alienis pedibus ambulamus, 
&c., Plin. H. N. xxix. 1. post med. $. 8: alienum, that 
is not our own; alieni appetens, Sallust. Cat. 5: largiri 
ex alieno, Cic. ad Div. iii. 8. $&. 20, from other people's 
money. Hence, ss alienum, — r. 7Money that does mot 
belong to us: hence, 2. Debts; esse in wre alieno, Cic. 
Verr. iv. 6: habere, facere, contrahere ss alienum, Cic. : 
dissolvere, to pay, Cic.: in ss alienum incidere, Cic. (see 
above, /Es): suscipere ss alienum amicorum, Cic. Offic. 
ii. 16, to take upon one's self: «re alieno oppressum esse, 
Cic. Font. r: obstringere aliquem sre alieno, Brut. ad 
Cic. in Ep. ad Div. xi. 10, to bring into debt: sre alieno 
exire, i.e. liberari, Cic. Phil. xi. 6: (see /Es.) Also, 
alienus is commonly put for genit. alius, aliorum, e. g. 
pavor alienus, i. e. aliorum, Liv. i. 25 : laus aliena, i. e. 
aliorum, Cic. ad. Div. iv. 8. $. 3: metus alienus, Ter. 
And. i. 1, 50, i. e. aliorum, of others. II. Strange, 
i.e. (hat does not belong to our family or acquaintance, 
not related to us; apud me conant alieni novem, Plaut. 
Stich. iii. 2, 31: in alienos, in suos irruebat, Cic. Mil. 
28: neque amicis neque alienioribus, Cic. ad Div. i. 9. 
med. $. 4: tuum factum alieni hominis, meum amicissimi, 
Cic. ad Div. iii. 6. med., of a stranger, one who is no 
friend of ours: or both may be referred to IV.: non ali- 
enus sanguine regibus, Liv. xxix. 29, related to : homines 
alienissimi a Clodio, Cic. Dom. 27. in., not in the least 
related to: cf. Ov. Met. x. 340, aliena, not related. 
Hence, III. Alienated, removed; postquam hunc 
alienum ab sese videt, Ter. Hec. i. 2, 83. IV. Indis- 
posed to, averse from; a literis, Cic. Rosc. Am. 16: Cic. 
Verr. ii. 26: a me alienior, Cic. ad Div. ii. 17: alieno 
animo esse ab aliquo, "Ter. Ad. iii. 2, 4: cf. Cic. Amic. 8: 
or, in aliquem, Cic. Deiot. 9: ex alienissimis amicissimos 
reddere, Cic. ad Div. xv. 4: factum alieni hominis, ib. 
iii. 6. med. (see above, II.): also with a genit. and dat.; 
non alienus joci, no enemy to, Ov. Fast. i. 396 : pacis, 
Lucret. vi. 67: domus non aliena consilii, Sallust. Catil. 
40. Cort.: alienissimus vite rusticz, Colum. iii. 21. $. 3: 
ambitioni, Senec. Nat. Qu. iv. Pref. in. V. Hence, 
«unsuitable, incongruous, inconsistent, disadvantageous, 
contrary ; tempus alienissimum, Cic. ad Div. xv. 14: Cic. 
Brut. 1: state alieniore, Ter. Ad. i. 2, 3o: aliena loqui, 
Ov. "Trist. iii. 3, 19: sponte vomere non alienum est, 
Cels. v. 26. n. 26, is not hurtful. It takes after it 1r. 
A, e. g. a dignitate, Cic. ad Div. iv. 7. in.: nec quid- 
quam a te alienius, ib. xi. 27. extr.: a natura non sit 
alienum, Cic. Tusc. v. 34. med. ed. Ernest. Other edd. 
omit a. 2. An ablative; dignitate, Cic. ad Div. xiv. 4. 
in.: amicitia, ib. xi. 27: institutis meis, ib. v. 17. $. 2: 
or here it may be the dative: his temporibus, Cic. Phil. 
xi. 7: sua persona aut tempore, Cic. Or. 26: majestate 
sua, Cic. Divin. i. 38: natura, Cic. Tusc. v. 34, but here 
Ernesti reads from one Cod. a natura. 3. A dative ; illi 
causze, Cic. Ciecin. 9: alienum rebus vestris, Liv. xxxv. 
49. extr., detrimental, prejudicial: cibi faciles et stomacho 
non alieni, Cels. iv. 2, hurtful: thus also, moveri et am- 
bulare, nisi sanis, alienum est, Cels. v. 26. n. 28: alienis- 
simo sibi loco conflixit, Nep. Them. 4: cujus victoric 
non alienum videtur, Nep. Milt. 6, if cujus refer to Mil- 
tiades; but cujus victorie appear to agree, and may be 
governed either by alienum or by praemium which comes 
after. 4. A genitive; alienum dignitatis, Cic. Fin. i. 4: 
quz essent aliena firme et constantis adsensionis, Cic. 
Acad. i. 11. extr.: cujus victorie non alienum videtur, 
Nep. Milt. 6, (see above.) VI. Intended. for another 
than one who receives it; vulnus alienum, Virg. /En. x. 
781. VII. Corrupt, dead, (a medical use of the 
word); educit, quantum ejus alienum est, Scribon. Larg. 
Compos. 201. VIII. Strange to a thing, inexperi- 
enced; alienus a literis, Cic. (see above): alienus in phy- 
sicis, Cic. Fin. i. 6, or this may signify, that implicitly 
follows the opinions of others, that does not think for 
himself. IX. Free, exempt, e. g. from taxes; a col- 
latione jubemus alienum esse, Cod. ''heod. xi. 20, 4. 

ALIF;E, ALIFANUS. See Allife, &c. 

ArírrkR, a, um, (from ala and fero), i. q. alifero axe, 
Ov. Fast. v. 562, but edd. Heins. et Burm. read aligero. 
See Aliger. 

ArÍGER, a, um, (i. e. alas gerens, from ala and gero), 
provided with wings, winged ; agmen aligerum, i. e. avium, 
Virg. /En. xii. 249: amor, ib. i. 663: nuntius Jovis, Stat. 
Sylv. iii. 3, 8o, i. e. Mercurius : serpentes, Plin. H. N. 
xii I9. post in. $. 42: axis, Ov. Fast. iv. 562, a car 
drawn by winged dragons. 

Arr, orum, for Elii, inhabitants of Elis; Plaut. 
Alius, a, um. 

ÁriwENTARÍUS, 3, um, (from alimentum), of, belong- 
ing to, or concerned with nourishment; legem alimenta- 
riam, Cel. in Ep. Cic. ad Div. viii. 6, (probably) relating 
to the division of corn among the people: causa, Ulp. in 
Pand. ii. rz, 8. post med. &. 21: hence, alimentarius 
subst., sc. homo, ib. prope fin. $. 24, to whom a sub- 
sistence (alimenta) is bequeathed. 

ÁLYMENTUM, i, n. (from alo), that by which any thing 
is nourished or supported, mutriment, sustenance ; nec 
desiderabat alimenta corporis, Cic. Univ. 6: plus alimenti 
est im pane, quam in ullo alio, Cels. ii. 18. ante med.: 
valentissimum dico, in quo plurimum alimenti est, ib. 
post in.: Druso alimenta subducta, Suet. Tib. 54: repo- 
nere alimenta in hyemem, Quint. ii. 16 (17), 16: inter- 
que ea (ossa) vene discurrunt, quae his alimenta sub- 
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ministrare credibile est, Cels. viii. r. post in.: thus also, 
fig.; concipit Iris aquas, alimentaque nubibus adfert, Ov. 
Met. i. 271: alimenta flamme, ib. xiv. 532: vitiorum, 
Ov. Met. ii. 769: fam, Tacit. Hist. ii. 96: thus also, 
addidit alimenta rumoribus adventus Attali, Liv. xxxv. 
23, i. e. augebat rumores. 

ALIMÓDI, i. e. alius modi, Fest. 

ALIMNE, es, f. a town of Phrygia Major; Liv. xxxviii. 
I4. 

BAL wow! i, n. (probably from Zxjzov, famem sedans, 
with long penult), I. 4 kind of plant, according to 
some, a. shrub; or as others say, an olus maritimum sal- 
sum, (whence the name is written also halimon); Plin. 
H. N. xxii. 22. ante med. 8$. 33- Il. 4 nocxious herb; 
or, & kind of novious meteor; et cytisus necatur eo, quod 
alimon vocant Greci, ib. xvii. 24. prope fin. $. 37, but 
ed. Hard. reads halimon (42.44). 

ÁrYMONIA, sw, f. (from alo), maintenance, nutriment ; 
puelle, Suet. Calig. 42: quaestus alimonim, Plaut. Pers. 
1. 2, 1: filium proprii sanguinis alimonia privare, Gell. xii. 
I. ante med. : amisso omni naturalis alimoniz fundamento, 
Gell. xvii. r5. Ego (says a woman) parentis tus: non 
modo sanguinis, verum alimoniarum etiam socia fui, 
Apul. Met. ii. post in. p. 115, 27. Elmenh. 

ÁrYMwONIU M, i, n. (from alo), nutriment, nourishment ; 
mellis, Varr. R. R. iii. 16, 15: altius vitis tollenda, quod 
in partu et alimonio non, ut in calice, qu:rit aquam, sed 
solem, ib. i. 8. extr.: in alimoniis, ib. ii. r, 14: 1i. 5, 16. 

ALÍMONTIA mysteria, certain impure rites in honour 
of Bacchus; Arnob. v. post med. p. 221r. Herald., but 
this ed. reads alimonizx illa—mysteria. What Alimontia 
may be (if this reading were correct) cannot be deter- 
mined. Some derive it from Alimus, genit. untis, whence 
Alimusii, the inhabitants ( Pausan. in Attic.), because these 
rites are said to have been frequent in those parts. 

ALINDA, à town of Caria; Ptol. and Arrian. 

Áriío, adv. (from alius), prop. the old dative, for ad 
alium locum, hominem, ad aliam rem, &c. I. Eise- 
whither,i.e. 1. To another place; ire, Cic. Att. ix. 17: 
proficisci, Ter. Eun. ii. 2, 49: confugere, Liv. xxxix. 36: 
mittere legatos, Liv. xxxviii. 30. 2. T'o another person 
or persons; causam regiam alio transferebant, Cie. ad 
Div. i. 4: metuit, quem capit fructum alio conferas, 'T'er. 
Eun. iii. r, 60: illi suum animum alio conferunt, i. e. ad 
alias puellas, Ter. Heaut. ii. 4, 10. 3. Ad aliam rem, /o 
another thing; sermonem alio transferamus, Cic. Or. i. 
29: hoc longe alio spectabat, atque (than) videri vole- 
bant, Nep. 'T'hem. 6: or, to another purpose, end; volup- 
tatis nomen servet alio, ut, &c., Cic. Fin. ii. 9: plebem 
nusquam alio natam quam ad serviendum, Liv. vii. 18: 
non alio datam summam, Suet. Aug. 98. 

Áríoqui or ÁrYoQuiN, adv. (from alius), It 
Otherwise, i.e. in other respects, om other accounts, for 
the rest; Liv. xxvii. 27, mors Marcelli cum alioqui mise- 
rabilis fuit, tum quod— prope remp. in preceps dederat, 
i e. propter alias causas, s. res: Hannibal tumulum— 
tutum commodummque alioqui, nisi quod longinque aqua- 
tionis erat, cepit, Liv. xxx. 29. extr.: oppidum et alioqui 
opportune situm, et, &c., Liv. xliii. r9. post in.: alioquin 
pro victis esse, Liv. x. 35. med.: prelautus alioqui fa- 
mosusque, Suet. Vitr. 2. post in.: si vitius mediocribus— 
mea mendosa natura, alioqui recta, &c., Hor. Sat. i. 6, 
66. II. Otherwise, else, i. e. in any other case; credo 
minimam olim istius rei fuisse cupiditatem : alioquin 
multa exstarent exempla, else there would be, Cic. Leg. 
ii. 25: languescet alioqui industria, Tacit. Ann. ii. 38. 
med.: alioqui quonam modo ille in bonis hzerebit et ha- 
bitabit suis ? Cic. Or. r5. med.: alioqui ubi injusta causa 
est, Quint. ii. 17, 33. III. Moreover, besides; adfi- 
cior cura—; et alioquin meus pudor, mea existimatio——in 
discrimen adducitur, Plin. Ep. ii. 9. in.: incendium.—est 
latius sparsum ; primum violentia venti, deinde inertia 
hominum— ; et alioqui nullus—in publico erat sipho, 
&c., ib. x. 42: ne pugnemus igitur, cum presertim plu- 
rimis alioqui Grecis sit utendum, Quint. ii. 14 (13), 4: 
hither also may be referred from above, przlautus alio- 
qui, Suet.: alioqui recta, Hor.: alioqui ubi injusta, &c., 
Quint. XN. B. Alioqui and alioquin are written, accord- 
ing as a vowel or a consonant follows, as appears from 
the passages quoted. 

ÁrYonsuw and Arromsus (for alioversum, &vc.), 
adv. l. Elsewhither, i. e. 1. To another place; 
jumentum aliorsum duxerat, quam quo utendum adcepe- 
rat, Gell. vii. 15: hence, Plaut. Truc. ii. 4, 49, mater 
ancillas jubet aliam aliorsum ire, some to this place, some 
tothat. 2. To another matter; sed id aliorsum pertinet, 
Gell. xvii. i. 3. 7Z'o another person; infans aliorsum 
datus, Gell. xii. 1. prope fin. II. Aliorsum adcipere 
aliquid, to put a different construction on a thing, take it 
differently; vereor, ne illud gravius Phania tulerit, neve 
aliorsum atque (than) ego feci, adceperit, ''er. Eun. i. 
2, Y. 

ÁríovEnsuM or ÁríovonsuM, and ArrovEnsus 
(Aliovorsus), adv., prop. two words, alio and (adv.) ver- 
sus (vorsus) or versum (vorsum), towards, I. Else- 
whither; hence, II. In «a different respect, with a 
different meaning; atqui ego istuc aliovorsum dixeram, 
non istuc, quod tu insimulas, Plaut Aul. ii. 4, 8: ob has 
rationes Stoici alioversus deos interpretantur, in a different 
way, Lactant. i. 17. in. 

ÁrÍPES, édis, (from ala and pes), LI. Having 
wings onm the feet; Deus alipes, Ov. Fast. v. 100: Met. 
Xi. 312: also simply, alipes, Ov. Met. v. 753, i. e. Mercu- 
rius. II. Fig., quick-footed, fleet ; cervi, Lucret. vi. 
765: equi, Virg. /En. xii. 484: also simply, alipedes, ib. 
vii. 277, i. e. equi. 

ALIPHJE, ALIPHANUS. See Allife, &c. 

ALIPHERA, or ALIPHIRA, :, ('AAxí$sgz, Polyb. and 
'AAXiooa, Pausan. in Arcad.), A town of Arcadia; Ali- 
phera occurs Liv. xxviii. 8: xxxii. 5: hence, Aliphirewi 
(Alipherzi), the inhabitants, Plin. H. N. iv. 6. $. 1o. 

ArríLUs, i, m. (from ala and. pilus), one who plucks 
the hair from under the arm-pits of persons bathing ; 
Senec. Ep. 56. post in., (where it is said of him,. vellit 
alas.) 

ÁÀrrPTES, w, m. or also, AL1PTA, 9$, (dAsírec), one 
who anoints, e. g. in a bath ; Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 35: Senec. Ep. 56. in.: vi. 421: Juven. iii. 76. . The 
ancients anointed themselves as a means of health. 
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Áriqusz, (ablat. from aliquis), I. Sc. via, Liv; 
xxvi. 27. post med. IL. Sc. ratione, Ter. Phorm: v. 
1, 19: Plaut. Merc. ii. 2. extr. See Aliquis. 

ALrQUAMDÍU. See Aliquandiu. ' 

ÁriavAMMULTUM, in some considerable degree; see 
Aliquammultus. 

ÁríQvAMMULTUS, or, more correctly, aliquam (sc. 
partem, a part, as magnam partem, &c.; for aliqua) mul- 
tus, a, um, considerable in quantity; dies, Apul. Apol. 
post med. p. 320, ro. Elmenh.: sunt vestrum aliquam 
multi, Cice. Verr. iv. 25: hence, aliquam multum, « con- 
siderable quantity ; temporis, Apul. Met. i. prope fin. 
p. 113; 17. Elmenh.: hence, aliquam multum, adv., in & 
considerable degree, considerably ; a me remota est, ib. 
Apol. ante med. p. 276, 8. Elmenh. 

ÁrLÍQUAMPLURES, or, more correctly, aliquam (sc. par- 
tem) plures, considerably more; '"'ertull. Apolog. 12. 

ÁríqvANDÍU, or, more correctly, ALIQUAMDIU, Or 
aliquam (sc. partem) diu, adv., for a while, for some 
time; Cic. Cluent. 9: Liv. ii. 1o: iii. 32: Nep. Dat. r1: 
Cic. Amic. 19. 

ÁríqvANDO, adv. (from alius and. quando), T 
Once, i.e. at some indefinite time; | x. Of future time; 
some time or other, in time to come; illucescet aliquando 
dies, Cic. Mil. 26: aliquando futurum, Cic. Or. i. 58: 
quodsi aliquando——manus ista plus valuerit, Cic. Catil. iv. 
IO. in. 2. Of past time, once, formerly; cum ille ali- 
quando non defuisset (saluti) mez; Cic. ad Div. vi. 6. 
Also it may be rendered, sometimes, occasionally ; utilita- 
tem aliquando cum honestate pugnare, Cic. Offic. iii. 3. 
ante med.: apud sapientem valere aliquando gratiam; 
Cic. Mur. 3o. prope fin.:: thus also, de sententia dece- 
dere, ib.: confirmatio aliquando totius cause est, ali- 
quando partium, Quint. v. 13. extr. II. At length, 
at last; collegi me aliquando, Cic. Cluent. 19: aliquando 
—usum populo concessi, Cic. Or. 48: tandem aliquando 
Catilinam ejecimus, Cic. Catil. ii. 1: spes est, et hunc— 
aliquando tandem posse consistere, Cic. Quint. 30: te ali- 
quando rem transigere, Cic. Att. i. 4. .N. B. Ali is often 
omitted after si; hence we frequently find si quando for 
si aliquando, (see Siquando) : thus also, after ne, (see Ne- 
quando), and after num, (see Num and Quando.) 

ÁLÍQUANTILLUS, a, um, (from aliquantus), very lit- 
ile; hence, aliquantillum, subst., « very little, a little bit, 
Plaut. Capt. i. 2, 33: also adv.; subtristis aliquantillum, 
"Ter. And. ii. 6, 16, as Bentley reads, for aliquantulum; 
a little. 

ÁLYQUANTISPER, adv. (from aliquantum), for a little 
while, for some time; 'Ter. Ad. iv. 5, 5: Heaut. iii. 3, 11: 
Plaut. Pseud. i. 5, 1:8: Flor. ii. 18: Justin. i. 8. 

ALIQUANTO. See Aliquantus. 

ALIQUANTÜLUYM, « litile; see Aliquantulus. 

ÁriqQUANTÜLUS, a, um, (from aliquantus), little, small; 
numerus frumenti, Auct. B. Afric. 21: hence, aliquan- 
tulum, « little, subst., with a genit.; suspicionis, Cic. In- 
vent.ii. 9: seris alieni, Cic. Quint. 4: muri, Liv. xxi. 
12: agri, ib. 30: also, aliquantulum, adverbialiter, with 
verbs and adjectives, « little, a. little bit ; progredi, Cic. 
Divin. i. 33: a proposito declinare, Cic. Or. 40: si hzc 
aliquantulum demiserimus, Auct. ad Her. iv: 9: aliquan- 
tulum subtristis, Ter. And. ii. 6, 16, where Bentley reads 
aliquantillum : also with a compar.; aliquantulum avi- 
dior, Ter. Eun. i. 2, 51: aliquantulum breviora, Gell. i. 
I: for which we find also the ablat. aliquantulo; ali- 
quantulo tristior, Vopisc. in Aurel. 34. ' 

ÁríquANTUS, a, um, (from alius and quantus), tá 
T'olerable, i. e. not little, not small ; or, somewhat, i. e. not 
litlle, not much; numerus aliquantus hostium, Sallust. 
Jug. 74 (77): timor, ib. 100 (113): pars glorise, Sallust. 
Fragm. ap. Macrob. Sat. ii. 9: aliquantum iter emensus 
est, Liv. xxv. 35: per aliquantum spatium secuti, Liv. 
xxxviii. 27: pecunia, Apul. Apol. post med. p. 320, 1. El- 
menh.: aliquantus cinis debet adfundi, Pallad. Mart. x. 
28: especially the neutr. aliquantum is used substantive, 
« little, somewhat, a tolerable portion, and is often fol- 
lowed by a genit.; laudis, Cic. ad Div. i. 7. extr.: noctis, 
ib. vii. 25: temporis, Planc. ib. x. 8: animi, Cic. Att. 
vii. r3. prope fin.: :ris alieni, Cic. Quint. 23: invenit 
àuri aliquantum, idque circumdatum argento, Cic. Divin. 
ii. 65: armorum et equorum, Sallust. Jug. 62 (66): agri, 
Liv. xli. 16: fame et auctoritatis, Liv. xliv. 33: vascu- 
lorum, Suet. Ces. 81. "That aliquantum denotes more 
than paulum and less than multum (although we often 
say *a tolerable quantity,' for * much;") is evident, espe- 
cially from Cic. Quint. r2. in.: si non statim, paulo qui- 
dem post; si non paulo, at aliquanto: and Cic. Tusc. v. 
6. in. utrum aliquid actum an nihil arbitremur? A: 
"'Actum——aliquantum :: M. Atqui, si ita est, —psene ad ex- 
itum adducta quzstio est. Hence, aliquantum, adv., 
someu'hat, considerably, with verbs and adjectives; ali- 
quantum adquievi, Cie ad Div. iv. 6: labefactatus, ib. 
v. I3: procedere, Cic. Fin. iii. r4: ventriosus, Plaut. 
Asin. ii. 3, 20. Also with a compar.; iniquior, Ter. 
Heaut. i. 2, 27: ampliorem, augustioremque, Liv. i. 7: 
avidior, T'er. Eun. i. 2, 51. "Thus also, ablat. aliquanto, 
by a great deal, or, somewhat, considerably s; epulamur 
una non modo non contra legem, sed etiam intra le- 
gem, et quidem aliquanto, Cic. ad Div. ix. 26. extr.: 
especially with comparatives and particles of time; ali- 
quanto plus, Cic. Verr. i. 54: prius, ib. 57: amplius, 
ib. iv. 34: rectius, Plaut. Aul. iii. 6, 3: crudelior, Nep. 
Dion. 3: deterior conditio, Suet. Cxws. 86: aliquanto 
post, Cie. Cecin. 4: or, postea aliquanto, Cic. Invent. 
li. sr. post in.: aliquanto ante, Cic. Sull. 20: Offic. i. 
23, some considerable time before; that aliquanto de- 
notes more than paulo, may be seen from Cic. Quint. 12. 
in.,paulo post; si non paulo, at aliquanto. ^ II. Ali- 
quanti, ze, a, for aliquot, some ; aliquanta oppida, Eutrop. 
iv. 11: dies, Pallad. i. 19: aliquanti inh conci nume- 
rum referuntur, Aur. Vict. de Czes. 33: pessimis aliquan- 
tis multa largitus est, Spartian. in Hadrian. 7: : ly. 
xxvi. 23. extr., sacerdotes publici aliquot, &c.; two " 
MSS. ap. Gronov. read aliquanti for aliquot. — 

ÁrYQuATÉNUS, or aliqua tenus, for aliqua parte tenus, 
partly, in. some measure, to a. certain. degree; stus, 
ut multo infirmior, ita aliqua tenus lucidior, Qx 
74: caulibus pluribus——aliqua tenus rubentibu 
N. xxvii. r2. post in. $&. 80, and Quint. xi. 3, 7: 
Ep. r16. med.: Petron. 102: inde cum aliquatem 
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lida processit, Mela i. 2. in., some considerable way, or 
some time. 
ALIQUI, I. Nomin. for aliquis, Cic. 
for aliquo, or aliqua re, Plaut. See Aliquis. 
ArrQUILÍRBET, clibet, odlibet, and idlibet, i. q. quivis, 
e. & aliqualibet causa, Col. Aur. Chron. i. 4, 7o. 
LYQuis or ÁriQvr, aliqua, aliquod and aliquid, (for 
alius quis, which also occurs in this signification 5 see 
III.), l. One, any one, some one, somebody; homo 
aliquis, or simply aliquis, a person, sorae person: res ali- 
qua, some thing: negotium aliquod, some affair: plur. 
aliqui, some ; (freq.): often followed by de, ex, or a genit. ; 
aliquis ex tuis, de tuis, tuorum ; alicui Grweculo, Cic. Or. 
i 22: aliquem amicum, Ter. And. iv. 5, 18: aliquis ex 
vobis, Cie. Cel. 3: aliquem de tuis tabellarium, Cie. Att. 
v. I8. extr.: aliquem de tribus nobis, Cic. Leg. iii. 7: 
exspectabam aliquem meorum, Cic. Att. xiii. 15: si te 
aliqui timuerunt, Cic. Marc. 6: trium rerum aliqua (i. e. 
aliquot) consequemur, Cic. Partit. 8: aliqui dies, Cic. 
Planc. 41. med.: dolor aliquis, Cic. ad Div. vii. r. in. 
N. B. It is often used with adjectives, where it is appa- 
rently redundant; majorem aliquam esse causam, Cic. 
Or. ii. 3: implicari aliquo certo genere vivendi, Cic. Offic. 
i. 32: desperatos aliquos, Cic. Acad. iv. r0: thus also 
with unus; unius alicujus, Cic. Fin. iii. 19: unum ali- 
quem, Cic. Cluent. 66: unum aliquod, Cic. Or. ii. 72; 
(cf. 7.) N. B. r. Aliquod is always used adjective; ali- 
quod odium, Cic. Partit. 8: but aliquid always substan- 
tvé; hence it is often construed with the genit. of a 
subst.; aliquid monstri, Ter. And. i. 5, 15: and of a 
neuter adject. of the second decl. ; boni, ib. ii. 3, 24: thus 
also, aliquid preclari, pulchri, &c. "This adjective is often 
added in the same case; aliquid extremum, Cic. Senect. 
19: improvisum, Liv. xxvii. 43: magnum, Virg. /En. x. 
547. 2. Very often, especially after si, ne, quo, quanto, 
ali is omitted from aliquis, aliqua, aliquid, &c.; si quis, 
si quem, si qua, si cujus, si quid, &c. But it is likewise 
often retained; si aliquis, si aliquem, &c., is frequent in 
Cicero and others; si aliquem, Cic. Amic. 24 : si aliquid, 
Cic. Phil. xiii. r: si aliquod malum, Cic. Fin. i. 17. 
3. For the nomin. aliquis we find also aliqui; casus ali- 
qui, Cic. Offic. i. 32: anularius aliqui, Cic. Acad. iv. 26. 
extr.: dolor aliqui, Cic. ad Div. vii. r. in. but ed. Ern. 
reads aliquis. 4. For the ablat. aliquo we find also ali- 
quis ab aliqui, i. e. aliquo homine, Plaut. Epid. iii. 1, 11: 
but more frequently for aliquo, neut. gen., i. e. aliqua 
re, e. g. donabo te aliqui, Plaut. Most. i. 3, 18, with 
something : aut ture aut aliqui supplicat, Plaut. Aul. 
Prol. 24, with something or other: gaudere aliqui me 
volo, Plaut. Truc. v. 30, i.e. aliqua re: hence, si qui for 
si qua (sc. ratione), e. g. si qui vos minus—feceritis, Liv. 
iii. 64. prope fin. ed. Drakenb., any, at all less than ten. 
5. Aliquis is used i» hasly, indefinite addresses, with a 
plural verb; aperite aliquis, Ter. Ad. iv. 4, 12, some one 
open! thus also, Plaut. Men. iv. 2, 111, aliquis evocate, 
&e. 6. Aliquid, any thing, i.e. of any importance, of 
any value: hence, est aliquid, it is no trifle, it is worth 
consideration; est tamen hoc aliquid; tametsi non est 
satis, Cic. in Cecil. rs. in.: est istuc quidem aliquid, sed 
nequaquam in isto sunt omnia, Cic. Senect. 3. med.: est 
aliquid nupsisse Jovi, Jovis esse sororem, Ov. Fast. vi. 
27: est aliquid, de tot Graiorum millibus unum legi, Ov. 
Met. xiii. 241: also of persons, est aliquid or aliquis, he 
is a person of some consideration ; qui (liber meus) si est 
talis, qualem tibi videri scribis, ego aliquid sum, Cic. ad 
Div. vi. 18 (19). post med.: aliquid remittet, ut tu tamen 
aliquid esse videare, Cic. in Cecil. 15. med.: tum deni- 
que se aliquid futurum putet, ib. post med.: an quidquam 
stultius, quam, quos—-eos esse aliquid putare universos ? 
Cic. Tusce. v. 36: quare fac, ut—perscribas, meque, ut 
facis, velis esse aliquem, quoniam, qui fui et qui esse 
potui, jam esse non possum, Cic. Att. iii. 15. extr.: thus 
also, dicere aliquid, Cic. Tusc. i. ro. 7. As with quisque, 
quivis, unus is sometimes redundant, e. g. unusquisque, 
&c., so it is sometimes also with aliquis; ad unum ali- 
quem virtute prestantem, Cic. Offic. ii. 12. in.: unus 
aliquis e multis, Cic. Or. iii. 33. extr., for unus or ali- 
quis: unum aliquid, ib. and Div. i. 55: thus also, unum 
quem (for aliquem, unless it ought so to be read, or quen- 
dam) doctorem, Cic. ad Div. vii. 19. (see above, 1.) 8. It 
stands with numerals, when a number is mentioned in- 
determinately, about, almost, some; aliqua quinque folia, 
Cato R. R. 156. in., or aliqua folia quinque, Varr. R. R. 
ii. 7. extr. (e Catone), about five: aliquos viginti dies, 
Plaut. Men. v. 5, 47: tres aliqui aut quatuor, Cic. Fin. 
ii. 19. med.: quadringentos aliquos milites, Cato in Orig. 
ap. Non. c. 2. n. go9g: thus in English, some twenty 
days. 9. Aliqua for aliqua via, Liv. xxvi. 27. post med., 
and for aliqua ratione, Ter. Phorm. v. r, 19: Merc. ii. 
2, 62. Hence, aliquatenus, or aliqua tenus, for aliqua 
(parte or ratione) tenus, (see Aliquatenus.) Hence, siqua 
or si qua (for aliqua), sc. ratione, if perhaps, Plaut. Cist. 
i. 3, 35 : Virg. JEn. 1. 18 (22): Liv. vi. 3. extr., for which 
we find si qui, Plaut. 'Trin. i. 2, 83: sometimes the qua 
in si qua is short; Ov. Met. v. 627. 1o. Aliquam, sc. 
partem, somewhat; aliquam multi, aliquam plures, &c. 
(see above, especially Aliquammultus, Aliquamplures.) 
11. Aliquo (an old dative), i. e. in (ad) aliquem locum, £o 
some place, somewhither, 'Ter. Ad. iii. 4, 21: v. 2, 11: 
Heaut. iii. 3, 11: also with terrarum, Brut. in Cic. Epp. 
ad Div. xi. 1: hence, si quo, e. g. literas misit, Cic. Att. 
viii. 2. in. for si aliquo: aliquo means also, for any pur- 
pose whatever; si quo (i. e. aliquo)—opus esset, Liv. 
xxvii. 28. (see Aliquo.) r2. Aliquid, somewhat, i. e. in 
some degree ; tibi illum succensere aliquid, Cic. Deiot. 13: 
aliquid fessus, Plin. H. N. v. 9: hence, si quid, if in 
some measure: nisi quid, unless in some measure; nisi 
quid me Etesie morabuntur, Cic. ad Div. ii. r5. extr. 
N. B. Si vero etiam aliquid, Cic. Tusc. iii. 18. extr., sc. 
fiet, factum erit, profeceris, profectum erit, if it avail 
somewhat. II. Aliquis is often used in the sense of 
tolerable, passable, of some consequence or weight, e. g. Ci- 
cero often says aliqua republica, e. g. ad Div. vi. 1. $. 17, 
in some tolerable, passable condition of the state: thus 
also, aliquo statu reipublicz, ib. Ep. 2. $. 7: hence, esse 
aliquid (or cf a person, aliquem), to be of some import- 
ance, of some consideration, (see above, I. 6.) — III. A- 
liquis, aliqua, aliquid, &c. often stands for alius quis, e. g. 
ira aut aliqua perturbatione, Cic. Offic. i. 7: timore—aut 
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aliqua permotione mentis, Cic. Or. ii. 42. in.: in aliquas 
terras, Cic. Catil. i. 8: aliquod fragile, Auct. ad Her. iv. 
50. N.BD. Alicui, trisyll., Ov. "Trist. iv. 7, 7: Tibull. iv. 
53. 

ALIQUISPÍAM, ALIQUAPIAM, AÁLIQUODPIAM, and 
ALIQUIDPIAM, (from aliquis), some one, «ny one; ali- 
quapiam vi, by some or other, Cic. Sext. 29: aliquod- 
piam membrum, Cic. "T'usc. iii. 9. in. 

ÁrYQUISQUAM, ALIQUAQUAM, ALIQUODQUAM, A- 
LIQUIDQUAM, (from aliquis), i. q. aliquispiam, e. g. ali- 
cuiquam in servitutem dari, Liv. xli. 6. extr.: aliquid- 
quam deos curare, Cic. Divin. ii. 50 ; but Ernesti has 
quidquam. 

ÁrYqvo, adv., prop. the old dative of aliquis, E 
Some whither, to some places proficisci, ''er. And. ii. 2, 
29: profugere, ib. Ad. iii. 3, 1: credo abductum in ga- 
neum aliquo, ib. 5: nisi—interea in angulum aliquo ab- 
eam, ib. v. 2, 11: aliquo abjicienda est, ib. iv. 7, 26: il- 
lum aliquo conclusissem, ib. iv. 3, 25, and ib. Heaut. iv. 
6, 5: Hec. iii. 3, 53: also with terrarum (in the world); 
Brut. in Cic. Epp. ad Div. xi. 1: hence, si quo (for ali- 
quo) misit, Cic. Att. viii. 2. in. lI. For any purpose 
whatever; hence, si quo (i.e. aliquo) eorum opera opus 
esset, Liv. xxvii. 28: or this may be for si qua (if per- 
haps), as si qui (i. e. quo), Liv. iii. 64. prope fin. ed. Dra- 
kenb. 

ArYqvor, adject. indecl. (from lius and quot), some, 
& few, several; epistole, Cic. ad Div. vii. 18: secula, 
Cic. Univ. r: anni, Cic. ad Ces. in Ep. ad Att. ix. post 
II: dies, Liv. xxi. 12: "Ter. Phorm. v. 5, 4: aliquot me 
adiere, Ter. And. iii. 3, 2. 

ÁríqvorraníAw, adv. (from aliquot and fariam, of 
which latter both the etymology and the signification are 
obscure; Priscian derives it from fari), im some places; 
occurs once, Varr. R. R. i. 2. $. 7. 

ÁriqvOTIES, adv. (from aliquot), several times, cer- 
tain times ; Cic. Quint. 1: Cic. Font. 11: Cic. Leg. ii. 
4. in.: Liv. vii. 18. extr. 

ÁriqvOvEnsUM or ALIQUOVORSUM, adv., prop. two 
words, aliquo, somewhither, and versus (vorsus) or ver- 
sum (vorsum), towards, and hence, one wa or other ; ali- 
quovorsum, Plaut. Cas. ii. 4, 18. 

ALIS for ArLrus, and Arrp for Arrup, occur only 
in some poets; alid, Lucret. i. 264, 1108: iii. 983: v. 
258, 1304, 1455 : alis, Catull. 65, 28: also, Sallust. Jug. 
12. $, 2. c. 50. $. 5, some Codd. MSS. read aliis for alius ; 
where perhaps alis was intended, (see Cort.) 

Aris, idis, f. for Elis, Plaut. Capt. Prol. 9 and 26: cf. 
Alius. 

ALISMA, átis, n. (Z2icuz), a kind of herb, water- 
plantain; Plin. H. N. xxv, 1o. 

ALISO or ALISON, onis, I. A river of Germany, 
which falls into the Lippe; Dio Cass. II. A moun- 
tain or castle near the same (hodie near Wesel); Tacit. 
Ann. ii. 7: Vellei. ii. 120. 

ALISONTÍA, s», a river of Germany which falls into 
the Mosel; Auson. in Mosella 371. 

ALISTA, :, a town of Corsica; Ptol. 

ÁrrER, adv. (from alius), I. Otherwise, i. e. in 
another way; fieri non potuit aliter, Cic. Att. vi. 6. ante 
med.: multo fit aliter, Nep. Pref.: fieri aliter non potest, 
Ter. Ad. v. 8, 13: que (voluptas) aliter pararetur, &c., 
Cic. Fin. i. 14: aliter enim explicari, quod quzeritur, non 
potest, ib. ii. 6. med.  r. It is followed by the particles 
of comparison, quam, et, ac, atque, than; aliter, quam 
velim, Cic. Verr. i. 9: negabant, se aliter ituros, quam 
si, &c., Liv. iii. 1: haud aliter, quam si, &c., Liv. xxi. 
63. post med.: non aliter, quam cum, &c., Ov. Fast. ii. 
209: aliter ad te scripsit et ad matrem, Cic. Att. x. 1r. 


post in.: si aliter scribo, ac sentio, Cic. Att. xvi. r3. post | 


in.: aliter se habere, ac sensibus videantur, Cic. Acad. iv. 
31. extr.: aliter dicimus ac, &c., ib.: multo aliter ac, &c., 
Nep. Ham. 2. in.: nihilo aliter ac fui, Ter. Phorm. iii. 
2,45: aliter atque ostenderam, Cic. ad Div. ii. 3: nescio 
quid aliter audio, atque ad te scribo, Cic. Att. xvi. r3. 
post med.: te aliter, atque es, in animum induxi meum, 
"Ter. Ad. iv. 3, 6: also, non aliter nisi (as though), Liv. 
xlv. rr. extr. Also a; cultores regionum multo aliter a 
ceteris agunt, Mela i. 9. post med., differently from other 
nations, otherwise than others, for quam (or ac) ceteri. 
2. It is sometimes repeated; aliter cum tyranno, aliter 
cum amico vivitur, Cic. Amic. 24: also together, aliter 
atque aliter, Suet. Rhet. r: Plin. H. N. ii. 93. extr. $. 95: 
or, aliter aliterque, Cels. iii. 3. extr., in different ways. 
3. Also with longé, far; multo, by much ; nihilo, not at 
all; longe aliter, Cic. Rosc. Am. 47: multo aliter, Nep. 
Prof., and Ham. 2 : nihilo aliter, 'l'er. Phorm. iii. 2, 45. 
4. Also adject. for alius, aliud ; ego nihilo sum aliter ac 
fui, Ter. Phorm. iii. 2, 45 : thus also, ego hunc esse ali- 
ter credidi, ib. 44: sin aliter animus vester est, Ter. Ad. 
lii. 4, 46: verum longe aliter est, Cic. Rosc. Am. 47, sc. 
res, but it is quite otherwise. II. Otherwise, i. e. else, 
contrariwise; aliter ampla domus dedecori domino fit, 
Cic. Offic. i. 39: se remitterent; aliter illos nunquam in 
patriam recepturi, Nep. Them. 7. extr.: aliter tam ab- 
euntibus, quam manentibus se hostem infensum, &c., Liv. 
iv. ro. post in.: aliter, non viribus ullis vincere, &c., 
Virg. /En. vi. 147: aliter amicitie stabiles permanere 
non possunt, Cic, Amic. 20: aliter enim explicari, quod 
quzritur, non potest, Cic. Fin. ii. 6. (see above, L.) 
III. Moreover, besides; aliter sine populi jussu nulli ea- 
rum rerum consuli jus est, Sallust. Cat. 29 (30): aliter 
enim explicari, quod quizritur, non potest, Cic. (see 
above.) 

ArlíromR. See Altor. 

ÁArYrUma, m, f. (from alo) « nourishing, giving of 
sustenance; fera et seva, Gell. xii. 1. post med. $. 20. 

ArfTUus, a, um. See Alo. 

ÁrfÜnr, adv. (from alius and ubi), elsewhere, in an- 
other place; nec usquam aliubi nascuntur, Plin. H. N. 
x. 30. $. 45: in Arabie montibus, nec aliubi, nasci puta- 
vere, ib. xxxvi. 7. extr. $. 12. It is sometimes repeated, 
I. With something added to each ; in one place — in an- 
other —5; here — there —5 Varr. R. R. i. 44. in., ali- 
ubi cum decimo redeat, aliubi cum quintod.: Plin. H. N. 
xxxiv. 14. post med. $. 41, in nostro orbe aliubi vena— 
prestat—aliubi factura, &c.: again, aliubi mellis copia— 
aliubi magnitudine, ib. xi. 14. in. $. 14: animum natare 
aliubi, atque aliubi adparere, Sen. Ep. 35. extr. 1I. Ali- 
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ubi atque aliubi, in different places; Sen. Benef. iii. 6, 
aliubi atque aliubi diversa poena est: Plin. H. N. ix. £4. 
$. 79» quando eadem aquatilium genera aliubi atque ali. 
ubi meliora. 

Aríuw. See Allium. 

ÁrYuNDE, adv. (from alius and unde), from another 
place, thing, or person ; I. For ex alio loco; Cinnabaris 
—invehitur ad nos, nec fere aliunde quam ex Hispania, 
Plin. H. N. xxxiii. 7. med. &. 40. II. For ex alia re, or 
e rebus aliis ; non aliunde pendere, Cic. ad Div. v. 13: ali- 
unde adsumto bouo non proprio, Cic. Or. ii. 10. in. : verbum 
sumtum aliunde, Cic. Or. 24, figurative. III. For ab 
alio homine, ab aliis hominibus ; aliunde audire potuisses, 
Cic. Leg. 1r, from some one else: thus also, stare ali- 
unde, Liv. xxiv. 45, i.e. a partibus alius: aliunde mu- 
tuati sumus (sc. money), Cic. Att. xi. r3. extr., from 
other persons : dicendi copiam aliunde petere, Cic. Or. ii. 
9. extr. .N. D. With alius ; e.g. alii aliunde coibant, Liv. 
xliv. 12, some from one place, some from another. Aliis 
aliunde est periculum, "T'er. Phorm. ii. 2, 19. 

Arfus, a, um, for Elius or Eliensis, e. g. Alii, i. e. Eli- 
enses, Plaut. Capt. Prol. 24 and 27: cf. Aléus and Alis. 

ALÍUS, a, ud, I. Another, other; aliud est male- 
dicere, aliud adcusare, Cic. C«l. 3, it is one thing—it is 
another —: aliam vitam adfert, alios mores postulat, Ter. 
And. i. 2, 18: alius vir erat, Liv. xliv. 18: longe alia 
mens, Sallust. Cat. 52: homines alii facti sunt, Cic. ad 
Div. xi. 12: hence, alio die, a form used by the augurs 
when they desired to put off the Comitia, and gave out 
that they had seen a bad omen, Cic. Phil. ii. 33, i. e. the 
matter must not be brought forward to-day, but at some 
other time. N. D. r. It is often repeated, and usually 
the two stand together; the one—the other (of whole 
classes)—or, one—another (of individuals); aliud alio 
melius, Cic. Fin. iv. 19, one better than another: alium 
alio nequiorem, Cic. ad. Div. vii. 24, one worse than an- 
other. 'Thus also, aliud ex alio, Cic. ad Div. ix. 19: Att. 
xvi. 14, one after another: alias ex aliis nectendo moras, 
Liv. vii. 39: aliam rem ex alia, Ter. Eun. iv. 2, 3, one 
thing after another: aliud ex alio malum, ib. v. 5, 17: thus 
also, alium post alium, Sallust. Jug. 63 (67): alius super 
alium, Liv. i. 25 : alia super alia, Liv. iii. £6 : thus also, 
ut ipsi alii aliis prodesse possent, Cic. Ofüic. i. 7, one an- 
other: thus also, alia atque alia adpetendo loca, Liv. i. 8, 
various, one after another: febres—-alias aliasque oriri, 
Cels. iii. 3. extr., different: res alio atque alio elata verbo, 
Cic. Or. 22. in.: aliis atque aliis locis, Liv. ii. 2. This 
repetition often serves for distribution ; proferebant alii 
purpuram, thus alii, gemmas alii, Cic. Verr. v. £6, some— 
others—others: alia fossis, alia vallis, alia turribus mu- 
niebat, Liv. xxxii. 5. extr.: thus also, alie febres——-alic, 
alie, Cels. iii. 3, and immediately after it is repeated ten 
times: for this is no less frequently used alius, e. g. alius 
(one, i. e. some)—pronuntiat, alius contendit, Ces. B. G. 
vi. 375 but this case does not admit a bare reduplication : 
we find also nonnulli—alii, or alii—nonnulli, or alii— 
pars, or pars—alii, or alii quidam, e. g. alias nantes, 
alias volucres, serpentes quasdam, quasdam esse gradien- 
tes, Cic. Tusc. v. 13: proferebant alii purpuram, thus 
alii, gemmas alii, vina nonnulli, Cic. Verr. v. 56: Ceso- 
nem alii, Claudium quidam tradunt, Liv. ix. 36. in.: alii 
superstantes, pars occulti, &c., Tacit. Hist. iv. 23: alias— 
alias—nonnullas, Cic. Fin. iv. 11. extr.: pars—alii, Sal- 
lust. Cat. 2: Jug. 51 and 57: alii—pars, Sallust. Cat. 6r. 
Cort. Sometimes one alii is entirely omitted; Liv. iii. 
37, virgis cedi (alii), alii securi subjici: vocatos deos (sc. 
alios), alios—evocatos, Liv. v. 21: v. Gron. ad Liv. iii. 
37: Helvetii navibus junctis—factis, alii vadis, &c., Caes. 
B. G. i. 8. ed. Oudend.; other edd. read factis alii, alii 
vadis, &c. Also, aliud, aliud for partim, partim ; e. g. Cic. 
Att. xii. 40. extr., aliud tua gratia, aliud nostra. 2. Es- 
pecially, alius with a second alius, or with the particles 
alio or aliorsum, alibi, aliunde, aliter, alias, constitutes an 
agreeable abbreviation; aliud alii muneratur, Cic. In- 
vent. ii. r. extr., presents one with this, another with 
that: alius alia via, Liv. i. 21, one in this way, another 
in that: alia (signa) alio loco intuebantur, Cic. Verr. i. 
22, some here, others there: alius ex alia parte, Cic. ib. 
26, one on this side, another on that: aliud alio dissipa- 
vit, Cic. Divin. i. 34, one hither, another thither: cum 
ali alio mitterentur, Liv. vii. 39: alium alibi pascere, 
Liv. ix. 2. in.: jussit alios alibi fodere, Liv. xliv. 33. in.: 
alii aliunde coibant, Liv. xliv. r2. in., some from one 
place, some from another: aliis aliunde est periculum, 
Ter. Phorm. ii. 2, 19: illum aliter cum aliis locutum, 
Cic. Att. vii. 8. in., one way with some, and another 
with others: aliter ab aliis digeruntur, Cic. Or. ii. 19: 
illi alias aliud sentiunt, ib. 7, now this, now that——: thus 
also, ut uterque nostrum eadem de re alias aliud defendat, 
ib.: eum ceteros alii alium alia de causa improbarent, 
Suet. Vesp. 6, some this for one reason, others that for 
another. 3. Often with longé, far, quite; longe alia, Cic. 
Col. 28: Cic. ad Att. xi. ro. 4. It is frequently fol- 
lowed by the particles ac, atque, et, quam, i.e. than ; longe 
alia, ac tu scripseras, nuntiantur, Cic. Att. xi. ro, quite 
different from what, &c.: non alius essem, atque nunc 
sum, Cic. ad Div. i. 9. post med. 8. 6r: lux longe alia est 
solis et lychnorum, Cic. Col. 28: alia quam, Plin. Ep. 
vii. r5: aliud quam, Liv. ii. 54. med.: thus also, nihil 
aliud quam, Cic. Manil. 22: for which we frequently find 
nihil aliud nisi; e. g. Cic. Sull. 12: Cic. Senect. 2: Cic. 
Amic. 27. in.: Cic. Rosc. Am. 52. extr. Sometimes also an 
ablative follows instead of quam ;. Brut. et Cass. ad Cic. 
in Ep. ad Div. xi. 2, nec quidquam aliud libertate quie- 
sisse: Hor. Ep. i. 16, 20, ne putes alium sapiente bea- 
tum: ib. ii. 1, 239, aut alius Lyysippo duceret wra : Phedr. 
iii. prol. 41, si accusator alius Sejano foret: for this also 
alius, a, ud, is repeated; aliud est maledicere, aliud ad- 
cusare, Cie. Col. 3. (see above): for which may be said 
aliud est maledicere quam, &c. 3. Alium facere quem, 
to make different, to alter; Plaut. Trin. i. 2, 123: thus 
also, alius ad te veneram, ib., quite another man : hence, 
alius fit, he is become quite a different man; homines 
alii facti sunt, Cic. ad Div. xi. 12: alius nunc fieri volo, 
Plaut. Pen. Prol. r26, will alter my dress in order to 
play another part, or, will put on another mask: non 
alius essem atque nunc sum, Cic. ad Div. i. 9. post med. 
&.61. 6. Aliud agere, to have something else to do, and 
hence, not to have time for a thing ; Cic. Or. 26. in., sed 
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nunc aliud agimus, I have now something else to do; or 
it may mean, I have my thoughts on something else; for 
it signifies also, to be thinking of something else, not to 
give attention to a thing (which is being said, pointed 
Out, &c.); ut hunc Oppianicum aliud agentem, ac nihil 
ejusmodi cogitantem, ad hanc adcusationem detraheret, 
Cic. Cluent. 64, and probably Cic. Or. 26, (see above); 
for this we often find alias res agere, Cic. Brut. 66: Ter. 
Eun. ii. 3, $5, (see Ago.) 7. In alia omnia ire, Cic. ad 
Div. i. 2: or discedere, ib. x. 12: or transire, Hirt. B. G. 
viii. 53, to be of a contrary side or opinion (in the Roman 
senate), prop. to go over to any thing else, to prefer any 
thing else. 8. Alia oratio, i. e. oratio de alia re, Liv. iv. 55. 
in.: or this may mean oratio reliqua, i. e. alia, sc. reliqua 
pars orationis, (see below, II.) 9. Of aliud, observe that it 
is often used for aliquid aliud, e. g. si aliud quam plebem 
esse, &c., Liv. ii. 54. med. : aliud est maledicere, aliud 
adcusare, Cic. Coll. 3: to this belongs aliud agere, &c., 
Cic. (see above): also with a genitive; aliud commodi, Cic. 
Invent. ii. r. extr.: aliud precipui, Cic. Tusc. v. 13. 
med. Observe especially the form, nihil aliud quam, prop. 
for nihil aliud facio (feci, &c.), quam, &c., which is often 
put for tantum, only, simply; ab lictore nihil aliud quam 
prehendere prohibito, Liv. ii. 29: donec nihil aliud quam 
in populationibus res fuit, ib. 49: nihil aliud quam per- 
fusis, ib. 63: nihil aliud quam ad audienda probra nomi- 
natos, Liv. xxiii. 3: cernens nihil aliud quam adgravari, 
Liv. xxiii. 36: per aspreta primo nihil aliud quam via 
impediti iere, Liv. xxvii. 18. med.: nihil aliud quam vec- 
tabatur, Suet. Aug. 83: domo abditus nihil aliud quam per 
edicta obnuntiaret, ib. Czes. 20. ante med. : "T'issaphernes 
nihil aliud quam bellum comparavit, Nep. Ages. 2: for 
this we find also, non (nec) quidquam aliud quam ; nec 
quidquam aliud quam ad, &c., Liv. xxxi. 24: also, non 
aliud quam, Ov. Her. xvi. 229: many would understand 
agere, but that does not suit everywhere; it would in Liv. 
iv. 3, quid aliud quam admonemus, sc. agimus : elsewhere 
we find it with facere or agere ; nihil aliud fecerunt, nisi, 
&c., Cic. Rosc. Am. 37: nihil aliud agerem nisi—defende- 
rem, Cic. Sull. 12: nihil aliud esse acturos putant, nisi ut 
omne tempus in querendo—consumant, Cic. Fin. v. 19. 
post med.: ro. Alius is sometimes used in speaking of 
two; alius super alium corruerunt, Liv. i. 25, of the two 
Horatii: also for secundus or alter, the second, when two 
different persons or things are spoken of ; unam (partem) 
Belgz, aliam Aquitani, tertiam, &c., Cws. B. G. i. 1, one— 
another—a third : cf. Suet. Tit. 7: Curt. ix. 8, &. ipis 
Alius is often put for reliquus; alia acies, Liv. i. 12. extr. : 
alind vulgus, Liv. vii. r9: fortunis, Liv. ii. 23: oratio, 
Liv. iv. 55, (see above, I. 8.)  N. B. r. The genitive is 
properly alius, and the dative alii: but we find also the 
genit. alii and alie; si alie pecudis jecur nitidum——est, 
Cic. Divin. ii. 13: quo alie partis hominibus animus ad- 
cederet, Liv. xxiv. 27. extr.: aut alim cujus rei, &c., 
Lucret. iii. 931: and dative alim, e. g. qui nisi adulterio, 
studiosus rei nulle alie (dative, because of adulterio) est, 
Plaut. Mil.i. 207. 2. Alis for alius, alid for aliud, (see 
Alis): alia, sc. via, Liv. xliv. 43. in. (see Alia.) N. B. 
Alium for aliorum, Lucret. i. 882: ii. 9ro. 

AÀrriuswÓDr, or prop. alius modi, of another kind; 
cum aut res aliusmodi est ac putatur, Cic. Invent. ii. 6. 
med.: res aliusmodi est tum, cum, &c. ib.: quem alius- 
modi, atque omnes natura finxit, in Anticat. ap. Prisc. 
vi. 

Áriusvis, ÁrfRvis, Ar1UDvIS, i. e. quivis alius, any 
one else ; aliumvis magistrum, Cic. Att. viii. 4. med. 

ALIUTA, i. e. aliter, Fest., which he quotes e legibus 
Numse: si quis aliuta faxit, ipsos (i. e. ipsus, for ipse) Jovi 
sacer esto; also, Plaut. Rud. Prol. ro. ed. Par. reads 
(e lect. Guiliel.) aliuta, where the better edd., as/Taubm. 
and Gronov., read alium alia. 

ALLABA Or ÁLLAVA, 2e, a river in Sicily; Anton. Itin. 

ALLABOR, ALLABORO. See Adlab. 

ALLACRYMO (mor) Arracro. See Adlac. 

ALL;EVO, ALLAMBEO. See Adl. 

ALLAPSUS, a, um. See Adlabor. 

ALLAPSUS, us. See Adlapsus. 

ALLANTE, es, f. ((AAAZve4), a town of Macedonia ; 
Steph. Byz.: hence, Allantensis, e, thereto belonging, 
&c.; hence, Allantenses, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 
IO. $. 17. 

ALLASSON, ontis, (ZA4Zzeov, part. from ZAA4Zerw, 
muto), i.e. mutans, sc. colorem, Hadrianus ap. Vopisc. 
in Saturn. 8. 

ALLATRO. See Adlat. 

ALLATUS,a, um. See Affero. 

ALLAVA. See Allaba. 

ALLAUDABILIS, ALLAUDO, ÀLLAVO. 

ALLECTATIO, ALLECTIO. See Adlect. 

ALLECTO, I. Verb. See Adlecto. 
of a Fury. See Alecto. 

ALLECTOR, ALLECTURA. See Adlect. 

ALLECTUS, a,um. See Adlégo, ére. 

ALLEGATIO, ÀÁLLEGATUS, ALLEGO, are and Ar- 
LÉGO, ére. See Adleg. " 

ALLEGÓRÍA, w, f. (ZA2.myogla), an. allegory; i. e. a figu- 
rative expression in which something is implied different 
from or beyond what is said; Quint. v. rr, 21: viii. 6. 
$. 14, 44 and 58: also in Greek characters, ib. $. 45: 
allegorias explicare vel pandere, Arnob. v. ante med. p. 
227. Herald.; and frequently in this book of Arnobius. 

ALLEGÓRÍCE, adv. (from allegoria), a//egorically, 
Jfiguratively; pars allegorice scripta, Arnob. v. post med. 
p. 229. Herald.: allegorice cueurrisse, Tertull. adv. Mar- 
cian. ii. 5. extr.: figwrate atque allegorice, August. iv. 
de Genes., ad lit. c. 28. 

ALLEGÓRÍCUS, a, um, (Z42syopixós), allegorical, in à 
figurative sense ; lex, Arnob. s. post med. p. 230. Herald.: 
sensus, ib. p. 225. Herald.: genus, ib. p. 226. Herald.: 
ambages, ib. prope fin. p. 234. Herald. 

ALLEGORIZO, are, (22Ayceíto, which does not occur), 
to speak allegorically or figuratively; 'T'ertull. de Resurr. 
Carnis 27: Hieron. Ep. 61. ad Pammach. c. 

ALLÉLUIAH, Praise ye thé Lord! Hebr. Prop. Allclu- 
iah, or more accurately, Hallélu-iah ; Paulin. Nolan. Ep. 
32. ad Sever. c. 5. N. B. The second syllable le, which 
is short in the Hebrew, is used long, Sidon. Ep. ii. ro, 
26: Prudent. Cathem. iv. 72, the cause of which is per- 
haps that 'AA252e$:4 occurs ap. LXX. Psalm. 106. in. 


See Adl. 


II. The name 


ALLEVAMENTUM 


III. in. 112. in. and r13. in.: also, Apocalyps. xix. 1, 3, 
4 and 6. 

ALLEVAMENTUM, ÁLLEVATIO, ALLEVATOR, AL- 
LEvÍo, ALLÉvo. See Adlev. 

ALLEvO (Adlévo) are. See Adlevo. 

ALLEX, I. For Alec or Halec. See Alec. iy 
Allex or hallex, i.e. pollex pedis, 4e great toe; hence, 
fig.; allex (hallex) viri, Plaut. Pen. v. 5, 31, a mere 
shrimp, a thumbling, i. e. a dwarfish man. 

ALLÍA, w, a small river of Italy which falls into the 
Tiber above Rome. At this river the Romans sustained 
a defeat from the Gauls, which was followed by the cap- 
ture and burning of Rome; Liv. v. 37. seq.: hence, in- 
faustum—Allia nomen, Virg. /En. vii. 717. "The battle 
is called pugna Alliensis, and the day, dies Alliensis. 

ALLÍANUSs, a, um, of a country between the Po and 
the river Ticinus; regio, which produced good flax, Plin. 
H. N. xix. 1. post in. $. 2. ed. Hard., where earlier edd., 
e. g. Elzev., read ratione alia: hence, lina Alliana, ib. 

ALLÍATUS, à, um, (from allium), composed of or mived 
with garlick. Hence alliatum, subst., a dish of that kind, 
and so, i. q. moretum, e.g. sine me alliato fungi (i. e. 
frui, vesci) fortunas meas, Plaut. Most. i. 1, 45, but here 
it is better with Gronov. to omit me, or with Perizon. 
ad Sanct. Minerv. p. 339, to read sine me alliato fungi, 
et fortunas meas. Lambinus proposes alliatum, masc. 
smelling of garlick. 

ALLICEFACIO, ALLICIO, ALLIDO. See Adl. 

ALLÍENSIS, e, (from Allia), relating or belonging to 
the river Allia; Alliensis pugna, (see Allia), Cic. Att. ix. 
5: also, clades, Liv. xxii. 20: dies, the day on which the 
battle was fought, Liv. vi. r. extr. 

ALLIENUS, i, Forum Allieni, a town of Upper Italy, 
in Gallia Transpadana; ed. Ryck., where ed. Ernest. 
reads Alieni. Some suppose it to be Ferrara. 

ALLIF4J, ÁLLIPHJ.E, ALIPHJE Or ÁLIFJE, arum, a 
town of Samnium, on the river Vulturnus ; Liv. viii. 25: 
ix. 38, 42: Sil viii. 537. — Also, Allife, Sil. viii. 537. ed. 
Cellar. Allipha ('Axz,?z), Ptol. It was celebrated for 
its wine. 

ALLIFANUS Or ALLIPHANUS, a, um, (from Allifz), 
of or belonging to the town Allif; ager, Cic. Agr. ii. 
25: Liv. xxii. 13 and 17: Sil. xii. 526 : Allifana, proba- 
bly, sc. pocula, large drinking vessels used at Allife; 
invertunt Allifanis (Alliph.) vinaria tota (sc. vasa), Hor. 
Sat. ii. 8, 39, by drinking out of these large cups they 
exhaust the wine-vessels, and turn them upside down as 
empty: hence, Allifani, the inhabitants of Allife, Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

ALLIGATIO, ÁLLIGATOR, ÁLLIGATURA, ALLIGO, 
ArrrNO, ArrrzsrO. See Adl. 

Arrisus (Adl.), a, um. See Adlido. 

ArrLIvEsCO. See Adliv. 

ALLIUM or AríuM, i, n. garlick; Plaut. Most. i. r, 
38: Pen. v. 5, 34: Hor. Epod. iii. 3: Virg. Ecl. ii. 8: 
Plin. H. N. xix. 6. post in. $. 32: caput alli, for allii, 
Pers. v. 188. N. B. Allium and cep: were regarded as 
deities by the Egyptians, and sworn by, acc. to Plin. ib.: 
cf. Juvenal. xv. t. seqq. 

ArLonznócrs. See Allobrox. 

ALLOBRÓGÍCUS, a, um, (from Allobrox), of, belonging 
to, or named after the Allobroges; vitis, Plin. H. N. xiv. 
2. ante med. $. 4, 3. Hence one Fabius was called Allo- 
brogicus, because he had conquered the Allobroges, Vell. 
li. 1o: cf. Juvenal. viii. r3. 

ALLOBROX, Ogis, m. Hor. Epod. xvi. 6: Juvenal. vii. 
114. Plur. Allobróges, Cic. Cat. iii. 5: Plin. H. N. iii. 4. 
8$. 5: Mela ii. 5: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. extr. 
"The name of a people who dwelt in Gallia Narbonensis, 
between the river Isara, the lake Lemanus, the Rhone, 
and the Grecian Alps; hodie part of Dauphine and 
Savoy; their chief town was Vienna. 

ArrocuTÍo. See Adloc. 

ArLOPHYLUs, a, um, (ZAA4QuAos), one of a different 
nation, a stranger, foreigner ; 'Tertull. de Pudic. 7: Sulp. 
Sever. Hist. Sac. uses this term of the Philistines. "The 
penult is shortened, e. g. Prudent. Hamartig. 502, and 
freq. 

ALLOQUÍUM, ALLOQUOR. See Adloq. 

ALLOSSYGNE, es, a mercantile town of India within 
the Ganges ; Ptol. 

ALLUBENTIA, ALLUBESCO. See Adlub. 

ALLUCEO. See Adluc. 

ALLUCINATIO, ALLUCINOR, AÁLLUCITA. See Aluc. 

ArrLucTOR. See Adluct. 

ÁLLUDIO, ÁLLUDO. See Adlud. 


ArLUvO. See Adluo. 
Arrvus. See Hallus. 
ArrusIO. See Adlus. 


See Adluv. 
I. A mountain in Pannonia; Vopisc. 
ipm 


AÁLLUVIES, ALLUVIO, ÁLLUVIUS. 

ALMA, m, 
in Probo 18: called also Almus, Eutrop. ix. 11. 
A river of Etruria; Antonin. Itiner. Marit. 

ALMANA, $e, a town of Macedonia, on the river Axius; 
Liv. xliv. 26. 

ALMIA, a town of Scythia, or in Asiatic Sarmatia ; 
(Cellar.) 

ALMITÍES, ei, f. i. e. decor, pulchritudo, Charis.: Fes- 
tus says almities, (id est) habitus rerum almarum. 

ALMO 0r AÁLMON, Onls, m. I. A small river near 
Rome, in which the statue of Cybele was washed by her 
priests once a year; Ov. Fast. iv. 337: Stat. Sylv. v. r, 
222: Sil. viii. 365: Martial. iii. 47: Cic. Nat. D. iii. 20, 
and Vib. Seq. II. The god of the said river; Ov. 
Fast. ii. 6o1. 

ALM(G6NA, à town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

ALMON, Onis, 
called Salmon, acc. to Plin. H. N. iv. 8. $. 15. 
A small river. See Almo. 

ALMOFPtII, orum, a people of Macedonia, near the junc- 
tion of the Hzmus and Scardus; Plin. H. N. iv. 10. 8$. 17: 
called also Almopes, Thuc. ii. g9: hence Almopia, ('AA- 
urina, Thuc. ii. 99), their country. 

ALMUYM, i, a town of Mosia ; ''ab. Peuting. 

ALMUS,i,a mountain. See Alma. 

ALMUS, a, um, said to be derived from alere, to nou- 
rish, and so to signify nutritious, nourishing. This sig- 
nification suits many words; ager, Ceres, nutrix, sol, 


I. A town of 'Thessaly, otherwise 
II. 


ALMY RE 


ubera, &c. But there are many which it does not suit, 
or atleast not easdy. Hence it appears rather to be an 
epithet applied to any thing which one values, correspond- 
ing to the use of the English words good, sweet, charming, 
e.g. a good God, the charming spring, &c. Festus explains 
alma by sancta sive pulchra. 'The following are exam- 
ples; ager, Virg. Georg. ii. 230: Ceres, ib. i. 7: Maia, 
Hor. Od. i. 2, 43: liquor almus aquarum, Lucret. ii. 390: 
sol Hor. Carm. Swc. 9: lux, Virg. /En. i. 306 (310): 
dies, Ov. Met. v. 444: nox, Senec. Agam. 74: Venus, 
Ov. Met. xiii. 759: Hor. Od. iv. rz, 31: nutrix, Plaut. 
Cure. ii. 3, 79: ubera, Stat. Achill. ii. 383: Trivia, Virg. 
JEn. vii. 7/74: Phoebe, ib. x. 215: Cybele, ib. 200: Pales, 
Ov. Fast. iv. 722: sibylla, Virg. /En. vi. 74 and 117: 
sacerdos, Prop. iv. 10, 51: dulcedo, Lucret. ii. 970: ado- 
rea, Hor. Od. iv. 4, 41: pax, Tibull. i. 11, 67: Carthago, 
Sil. xi. 12: Camene, id est, Muse, Hor. Od. iii. 4, 42 : 
fides, Enn. ap. Cic. Offic. iii. 29: vites, Virg. Georg. ii. 
233: tellus, Colum. iii. 21, 3: in all which places it may 
be rendered good, fine, dear, or venerable. 

ALMYIJE, arum, a.town near the lake Mareotis in 
Egypt ; Ptol. 

ALNÉUSs, a, um, (from alnus), of aider; palus, Vitr. 
lii. 3. 

ALNUS, i, f. I. 4n alder-tree, an alder ; Plin. H. 
N. xvi. 40. prope fin. $. 79: Vitr. ii. 9: alnorum umbra- 


cula, Cic. Fragm. ap. Macrob. Sat. vi. 4. II. With 
the poets, any thing made of alder; 1. For navis, Virg. 
Georg. ii. 451: Sil. xii. 521: Juvenal. iii. 266. 2. 4 pale 


or post; Lucan. iv. 422. .N. B. According to the fable, 
the sisters of Phaeton were changed into alders; Virg. 
Ecl. vi. 62: elsewhere said to have been changed into 
poplars; Virg. /En. x. 190. 

ALO, avi, atum, 1. (from ala), to provide with wings; 
hence, alatus, a, um. See Alatus. 

ALO, alui, alítum, and contract. altum, 3. I. To 
nourish, support by nourishing; exercitum, Cic. Offic. i. 
8: canes, Cic. Rosc. Am. 20: cum agellus eum non satis 
aleret, Cic. Nat. D. i. 26: agellus illos (liberos meos) alet, 
Nep. Phoc. 1: ali lacte, Cic. Nat. D. ii. 51: also, of things 
without life; stelle aluntur vaporibus, Cic. Nat. D. ii. 
46: vitis spionia alitur nebulis, Plin. H. N. xiv. 2. prope 
fin. $. 4, 6: vitis (Amminea) austro leditur, ceteris ventis 
alitur, ib. post in. $. 4, r. Also, fo breed up, nurse, tend 
0n; quam (virginem) lectulus in molli complexu matris 
alebat, Catull. Ixiv. 88, who yet slept with her mother. 
II. Fig., £o nourish, support, maintain, cherish; gloriam, 
Cic. Brut. 8: vulnus (i.e. amorem) venis, Virg. /En. iv. 
2 : spent alicujus, Cic. Catil. i. 12: audaciam, Cic. Invent. 
i 3: ingenium, Cic. Brut. 33: luxuriam, Nep. Phoc. 1: 
furorem alicujus, Cic. Sext. 38: morbum, Nep. Att. 21: 
flammam, Quint. v. 13, 13: memoriam exercitatione, 
Quint. i. r, 36: bellum, Liv. xxxi. r5. extr.: amorem, 
Ov. Rem. 746: memoria vestra nostre res alentur, Cic. 
Catil. iii. r1: rumores, Liv. xxviii. 24, i. e. augere : mens 
alitur discendo, Cic. Offic. i. 30: alitur vitium vivitque 
tegendo, Virg. Georg. iii. 454. III. Alere civitatem, 
Cos. B. G. vii. 33, to promote its growth, to strengthen. 
Part. alitus, Liv. xxx. 28: locus, ubi alitus aut doctus 
est, Cic. Plane. 33. med., but here Ernesti has altus, and 
reckons alitus among the sordes antiquariorum : and 
altus, e.g. stelle, Cic. Nat. D. ii. 46: alta et nata est 
eloquentia, Cic. Brut. 10: avis sapidior et altior, Apic. vi. 
6. Hence (probably) adject. high. See Altus, a, um. 

ALOocLE, (insule), islands to the north of Germany 
near Denmark ; Ptol. 

ALÓE, es, f. (22/2), the aloe; Plin. H. N. xxvii. 4. post 
in. &. 5, (where it is described), Cels. i. 3: ii. r21: hence 
fig., plus aloes quam mellis habet, bitterness; Juvenal. vi. 
180. N. B. Gen. neutr. Veget. de Re Vet., e. g. i. 45, 
aloe hepaticum : ib. i. 14, optimi aloes. 

ÁroEvs (trisyll. Alo-eus), éi, and. &os, ('Axe2«), one 
of the giants, son of Canace by Neptune, father of Otus 
and Ephialtes (who are hence called Aloidz), Lucan. vi. 
410: Claud. B. Get. 68: Apollod. i. 7, 4: Hyg. Fab. 28: 
Hom. Il. E. 386 : Odyss. ^. 304. 

ÁAróGla, w, f. (&àxoyíu), unreasonableness, absurdity ; 
August. Ep. 86: Sen. in Apocol. seu de Morte Claud. 7. 

ALOGISTA, :», m. See Aneclogistus. 

Árócus, a, um, (ZAoyes), irrational, void of reason; 
animalia, August. Ep. 86. 

ÁroipEs, e, m. ('AA«sí2s;), a son of Aloeus; plur. 
Aloide, Virg. /En. vi. 582: Ov. Met. vi. 117: Claud. B. 
G. 73, i. e. Otus et Ephialtes. Properly they are the sons 
of Neptune, who is said to have begotten them by Peri- 
media, wife of Alocus, having assumed the form of 


Enipeus. See Ov. loc. cit. : Hom. Od. A. 304. seqq.: 
Apollod. i. 7, 4. 
ALONE, es, I. An island on the coast of Ionia, 


between T'eos and Lebedos; Plin. H. N. ii. 87. ed. Elzev., 
where ed. Hard. reads Halone: also ib. v. 31. prope fin. 
$8. 38, where ed. Hard. and Elzev. read Halone: so Alone, 
an island in the Propontis, Steph. Byz., and Plin. H. N. 
v. 32. extr. $. 44, where ed. Hard. and Elzev. read Ha- 
lone. II. A town of Spain on the Mediterranean sea, 
between Carthago nova and Lucentum ; Mela ii. 6: called 
also Alone, Ptol.: also, a town of Britain ; Anton. Itin. 

ALONTA, sw, a river of Asiatic Sarmatia, which falis 
into the Caspian sea ; Ptol. 

ALOPE, es, ('AAóz«), I. Daughter of Cercyon, 
who had a child by Neptune; Hyg. Fab. 187. II. 
A town of Locris in Greece; Strabo, and Liv. xcii. 56 : 
Plin. H. N. iv. 7. $. 12. ) 

ALOPÉCE, es, an island in the Euxine sea, near the 
Crimea; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26; called also 
Alopecia; near the mouth of the "Tanais. M hr 

ALOPECONNESUS (os), i, a town of Chersonesus 'Thra- 
cia, near the island Imbros; Mela ii. 2. —N. B. Plin. 
H. N. iv. 12. med. &. 23, reckons it among the islands, 
apparently by mistake. ud 

ÁLOPÉCÍA, w, f. (&Awmixíz), a disease, in. which the 
hair falls off; Plin. H. N. xx. &. prope fin. $. 20, and c. 22. 
post in. $. 87: xxii. 21. prope fin. &. 30: Theod. Prisc. r, 6. 

ÁroPÉcías, w, m. dirai) a kind of sea-fish ; 
Plin. H. N. xxxii. rr. post in. $. 53: called also vulpes 
marina, ib. ix. 43. $. 67. "c blue 

ÁrorÉcis, idis, f. (Z2í:xis), sc. vitis, a kind of vine, 
the clusters of which resemble the tail of a fov; Plin. 
H. N. xiv. 3. extr. $. 4. 1j76nl jaa a 


ALOPECURUS 


ÁrorÉcUnus (os), i, f. (Zxomixovoss), fov-tail, a kind 
of herb; Plin. H. N. xxi. 17. in. 

ALOROS (us), i, the name of two towns in Macedonia, 
I. In Pieria, on the sinus Thermaicus; Plin. H. N. iv. 10. 
8. 17. Hard. and Strabo. II. In Pceonia; Ptol.: hence, 
Alorita, «€, thereto belonging: hence, Aloritm, the in- 
habitants, Plin. ib. 

ALOS, i, a town of Pthiotis in 'Thessaly ; Strabo. 

ArosA. See Alausa. 

ALPENUS, i, ('Ax752:), a town of Locris in Greece; 
Herod. vii. 177 and 216. 

ALPES or ArPis, (the nom. does not occur), is, f. and 
more commonly plur. Alpes, ium, ("Az.z«;), I. The 
Alps, a lofty range of mountains between Italy, France, 
Germany, and Switzerland ; transcendit Alpes, Cic. Cat. 
iv. 6: Alpes aerie, Virg. Georg. iii. 474: Alpium muro 
cohibere, Cie. Phil v. r3: in Alpe, Ov. Art. iii. rgo: 
Alpemque nivemque, Juv. x. 152: Alpis nubiferz colles, 
Lucan. i. 688. NN. B. Varro ap. Serv. ad Virg. JEn. x. 
13, enumerates five ways across the Alps, r. Near the sea, 
through Liguria: 2. The way by which Hannibal went: 
3. The route of Hasdrubal from Gaul to Italy : 4. That 
of Pompey in going to the Spanish war: 5. That which 
the Greeks formerly possessed, whence the name Alpes 
Grece. II. Sometimes for any chain of mountains ; 
e. g. Silius, ii. 333, applies it to the Pyrenees: thus also, 
Alpes Bastarnice, "Tab. Peuting., between Poland and 
Hungary. XN. B. Alpis probably means an eminence, 
and may be related to Alba (longa), elephas, levo, elevo, 
&c. Hence the plur. came to be used of a range of moun- 
tains which consisted of several eminences or hills. 

ALPHA, indeclin. I. The first letter of the Greek 
alphabet ; Juv. xiv. 209. II. For princeps in re ali- 
qua, the first, chief ; penulatorum, Martial. ii. 57, 4: v. 
27,1. 

ALPHABETUYM, i, /he alphabet ; '"'ertull. de Prescript. 
5o: Hieron. Ep. 4. ad Rustic. 

ArrnHkias, ádis, f. ('Ax97/2:), of or belonging to AI- 
pheus; hence Alpheias, substantivé, sc. nympha, i. e. 
Arethusa, a nymph and fountain, said to mingle its 
waters with the river Alpheus; Ov. Met. v. 487. 

ALPHEOS,i. See Alpheus. 

ALPHÉSIBGA, w, f. ('AAXQeeíBoi), I. A dau. of 
the river Phegeus, wife of Alemeon, who deserted her 
and married Calirrhoé ; on which account he was killed 
by her brothers, or by her father through means of her 
brothers, whom, from her love to Alemeon, Alphesibea 
put to death or otherwise punished ; Prop.i. r5, rg: Hy- 
gin. Fab. 244. II. Wife of Phonix, and mother of 
Adonis; Hesiod. ap. Apoll. iii. 14, 4. 

ALPHESIBGUS,i,the name of a shepherd in Virgil, 
Ecl. v. 73; viii. r. seqq. 

ALPHEUS, (trisyll.), or ArPHEos, i, m. (Ax9uX), a 
river of Peloponnesus, which flows from the mountain 
Stymphalus through Arcadia and Elis, and is said to go 
under the sea as far as Sicily, and there to unite with the 
fountain Arethusa near Syracuse. Hence it is spoken of 
as a lover of the nymph Arethusa; Virg. /En. iii. 496: 
Ov. Met. ii. 250: v. 599: Am. iii. 6, 29: hence, Alphei 
premia quinque, Martial. vi. 85, 8, the Olympic games, 
which were celebrated on the banks of this river. "The 

' statue of Jupiter Olympius was sprinkled with the water 
of this river; hence, sacer Alpheus, Sen. in Med. 8r: in 
"Thyest. 116. 

ALPHEUS, a, um, of or belonging to the Alpheus, e. g. 
ripe Alphez, i.e. Alphei, Claud. B. Get. 575: Alphee 
Pise, Virg. /En. x. 179, a town of Pise or Pisa in Italy, 
so called because it is said to have been built by Greeks 
from Pisa in Arcadia, i. e. by persons who had dwelt on 
the river Alpheus. 

ALPHÍCUS or ALFÍCUS, i, (from alphus), Martial. ix. 
97; 1, probably qui alphis (see Alphus) medetur. 

ArrHIUS (Alfius), i a certain Roman capitalist ; Co- 
lum. i. 7, 2: Hor. Ep. ii. 67. 

ALPHUS or ALPHOS, i, m. (2292), « kind of white 
spots on the skin ; Cels. v. 28. n. 19, where it is a species 
of vitiligo. 

ArPÍcUus, a, um, (from Alpes), for Alpinus, e. g. Nep. 
Hannib. 3, Alpicos concidit, i. e. incolas Alpium. 

ALPINUS, a, um, (from Alpes), Alpine, that relates to, 
dwells, grows, or is found on the Alps; gentes Alpine, 
Liv. xxi. 43: mures Alpini, Plin. H. N. viii. 37. in. $. 
55, mountain rats: Alpini Borem, Virg. /En. iv. 442: 
nives, Virg. Ecl. x. 47: rigor (cold); Ov. Met. xiv. 794: 
hostis, Ov. Fast. vi. 358, Gauls: gwsa, Virg. /Em. viii. 
661, which the natives of the Alps carried in war. N. B. 
Alpinus jugulat dum Memnona (probably a tragedy), 
Hor. Sat. i. ro, 36, probably a sorry, bombastic, tragic 
poet; it is uncertain whether or not this Alpinus was a 
surname which was given him as being a native of some 
country in the neighbourhood of the Alps. 

ArriS,is. See Alpes. 

ALSA, :, a river in the Venetian territory, near Aqui- 
leia, hodie Ause (acc. to Harduin), Plin. H. N. iii. 18. $. 
22. 

ALSADAMUS, i, a mountain in 'Trachonitis; Ptol. 

ALSIDENUS, a, um, e. g. cepe, « kind of onion ; Plin. 
H. N. xix. 6. post in. $. 32. 

ALSÍENSIS, e, of or belonging to the town Alsium; 
populus Alsiensis, Liv. xxvii. 38: Alsiense, sc. predium, 
an estate there, in Alsiensi esse, Cic. Mil. 20. extr.: se 
in Alsiense venturum, Cic. ad Div. ix. 6. 

ALSIETINUS, a, um, e. g. lacus, in Etruria, hodié lago 
di Martignano, Frontin. de Aqueduct. Artic. r1 and 
71. 

ALSÍNE, es, f. (Zxcívz), a. plant, by some called chick- 
weed; Plin. H. N. xxvii. 4. med. $. 8. 

ArLslOosus, a, um, subject to cold, susceptible of cold, 
chilly ; pecus, Varr. R. R. ii. 3, 6: hence, alsiosi, persons 
chilly, liable to cold; alsiosisque (dederunt) crudam in 
Cibo, Plin. H. N. xx. 13. post med. $. 51: hunc potum 
bibendum alsiosis, ib. xxii. 24. ante med. $. 51: also of 
plants, ib. xxi. ro. extr. $&. 34, alsiosa enim admodum 
sunt, &c., liable to be injured by cold. 

Su M, i, n. a town of Etruria; Vell. i. 14: Sil. viii. 
476: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: hence, Alsiensis, 
€, and Alsius, a, um. See Alsiensis and Alsius. 

ALsíus, a, um, (from algeo), Ll. i. q. alsiosus, 
chilly s corpora, Lucret. v. 1014. II. Of or belong- 


ALSUCA 


ing to the town Alsium; litus, Sil. viii. 476: tellus, 
Rutil. Itin. ii. 223. III. N. B. Alsius in Cicero is 
compar. neutr. from alsus, a, um, part. from algeo. See 
Algeo. 
,,, ALSUCA, $, a town of Rhetia; Paul. Diac. Langob. 
iii. 31. 

ALSUS, a,um. See Algeo. 

ALTA RIPA, the name of two towns, I. One on 
the Rhine between Worms and Speyer, hodie Altrip.; 
Notit. Imp. II. Another in Pannonia; Tab. Peuting. 

ALTABA, 2, a town of Numidia; Anton. Itin. 

ALTANUM, i, a town of the Bruttii; Anton. Itin. 

ALTANUS, i, m. « cerlain wind ; Plin. H. N. ii. 43. 
extr. $. 44, says it rises from the land: Vitr. i. 6, con- 
siders it to be the south-west wind: Servius ad Virg. 
JEn. vii. 27, à sea wind. 

ALTAR, is, n. for Altare, Prudent. Peristeph. iii. de S. 
Eulal. 212: ib. v. de S. Vincent. 515. 

ALTARE, is, n. (from altus), differs from ara in several 
respects well known; adcendi ex his altaria arweve de- 
beant, Plin. H. N. xv. 30. post med. 8$. 40: inter aras et 
altaria, Plin. Paneg. r: altaria et aram complexa, Tacit. 
Ann. xvi. 31r. Also the plur. altaria is put where only 
the singular is required ; admotum altaribus— jurejurando 
adactum, Liv. xxi. r: ab altaribus fugatus, Cic. Harusp. 
5: a8 cujus altaribus sepe istam dextram, &c., Cic. Catil. 
1 9: hence, altare appears to be an adj. (altaris, high, 
exalted) used substantivé, sc. ornamentum ; and so, 

I. That which is placed on the altar (ara); as, pillars, or 
what are termed in the Bible the Aorns of the altar; 
hence, aram altaris pessundare, Prudent. Peristeph. x. de 
8. Romano 49: aris altaria imponere, Quint. Decl. xii. 
26, si lectio certa: hence, in making oaths; sumtis in 
manus altaribus, Justin. xxiv. 2: admotum altaribus, 
Liv. xxi. 1: hence, ab altaribus fugatus, Cic.: a cujus 
altaribus, Cic. (see above); or here it may mean altars: 
again, altaria et aram complexus, ''acit. Ann. xvi. 31. 
II. By synecdoche, any vaised place on which sacrifices 
were offered, an altar ; but it generally denotes a large 
altar on which sacrifices were offered to the Dii Superi ; 
en quatuor aras (this denotes the genus): ecce tuas tibi, 
Daphni, (sc. aras), duoque altaria Phoebo, Virg. Ecl. v. 
66: inter aras et altaria, Plin. Paneg. 1: ab altaribus fu- 
gatus, Cic. (see above): a cujus altaribus, Cic. (see 
above): accendi ex his (lauro et olea) altaria arwve de- 
beant, (see above) : thus also, incendere altaria, Virg. /En. 
viii. 285, to light, i. e. to set fire to the sacrifices thereon : 
thus also, adolere altaria, ib. vii. 71: Lucret. iv. 1230: 
facere altaria pinguia thure, Ov. Pont. ii. 3, 99. Or here 
and elsewhere it may mean simply an altar; Virg. Ecl. 
viii. 64, cinge hec altaria, &c.: in describing certain en- 
chantments. 

ArTARÍUM,i, for Altare, Sev. Sulp. Hist. Sac. i. 19: 
Hieron. Ep. 83. ad Ocean. prope fin. 

ALTE, adv. (from altus), I. On high, highly ; ca- 
dere, Cic. Or. 28: altissime volare, Suet. Aug. 94: tol- 
lere se a terra altius, Cic. 'T'usc. v. r3: alte extollens pu- 
gionem, Cic. Phil. ii. 12: thus also, alte tenere, to hold 
up or aloft, e. g. in order to examine a thing accurately ; 
purpuram 'Tyriam, quo melior saturiorque est, eo oportet 
altius teneas, ut fulgorem suam ostendat, Sen. Nat. Qusest. 
i. 5$. prope fin.: alte spectare, to look high or aloft, Cic. 
Somn. Scip. 7. prope fin.: alte vestiga oculis, Virg. /En. 
vi. 145, look high for it: hence, fig.5 ingenium altissime 
adsurgit, Plin. Ep. viii. 4: alte natus, Albinovan. i. 
379- II. Deeply; ferrum haud alte in corpus descen- 
disse, Liv. i. 41: cum sulcus altius esset inpressus, Cic. 
Div. ii. 23: caro alte vulnerata, Cels. v. 26. n. 30: hence, 
fig.; altissime inspicere, Plin. Ep. v. r5: verbum trans- 
ferre altius, Cic. Or. 25, too harshly, boldly: alte petere 
procmium, Cic. Cluent. 21, to fetch from far: altius per- 
spicere, to have a thorough insight into, penetrate deeply, 
Cic. Verr. Act. i. 7: infortunium domus herilis altius mi- 
serantes, Apul. Met. viii. ante med. p. 207, 34. Elmenh., 
deeply, intensely, or with deep sighs. 

ALTEGRÁDÍUS or ALTIGRADIUS, a, um, i. e. alte gra- 
diens, Tertull. de Vel. Virg. 17. 

ALTELLUS, asurname of Romulus; Fest., who says, 
Altellus Romulus dicebatur, quasi altus in tellure, vel 
quod tellurem suam aleret, sive quod aleretur telis, &c. 
But probably Altellus is either a dimin. from altus (part.) 
i e. alumnus, or from alter for alterulus, i. e. geminus. 
See Scalig. and Dacer. 

ALTER, a, um, (probably from alius), I. Another, 
the other of two, with and without unus; in sing. and 
plur.; alterum exercitum, Liv. iii. 62. in.: unze rerum, 
altere verborum, Auct. ad Her. iii. 20: adductus sum 
tuis unis et alteris literis, Cic. Att. xiv. 18. in., by several 
letters: thus also, postquam amans adcessit unus et item 
alter, ''er. Andr. i. r, 50, one and another, i. e. several ; 
(see Unus, II.): hos libros alteros quinque mittemus, Cic. 
"Tusc. v. 41, the other (remaining) five books ; for he had 
already sent him the first five: especially, when alter (the 
one) precedes; Cic. Planc. 35, alter perdidit, alter vendi- 
dit: tu alterum, ego alterum, Ter. Ad. i. 3, 50: alteri 
dimicant, alteri ——timent, Cic. ad Div. vi. 3: (cf. IT. 2.) 
II. One of two, very frequent; r. Alone; altera ala, 
Nep. Eum. 1: Cic. Offic. ii. 13: alter consulum, Liv. xl. 
59. in.: alterum e censoribus, ib. 59. in.: non uterque, 
sed alter, Cic. Acad. iv. 43: sine alteris vestrum, Liv. i. 
13: Epaminonde—— Leonide— quorum alter, i. e. Epami- 
nondas, Cie. Fin. ii. 30. 2. Followed by alter, the other; 
alter alterius ova frangit, Cic. Nat. D. ii. 49: alterum fa- 
cere necesse est, alterum facio libenter, Cic. ad Div: i. 7. 
in.: (cf. L.): the first alter usually refers to the distant 
thing or person, the second to the nearer; Philippum 
Macedonum regem-—superiorem fuisse (Alexandro filio.) 
Itaque alter (Phlippus) semper magnus, alter ( Alexander) 
sepe turpissimus fuit, Cic. Offic. i. 26. post in.; but in 
this the ancients vary their usage; so that the first alter 
often refers to the nearer object, and the second to the 
more remote, e.g. Cicero says, Quint. r, gratia et elo- 
quentia. Quarum alteram (eloquentiam) vereor, alteram 
(gratiam) metuo: thus also, dedit autem eadem natura 
belluis et sensum et adpetitum, ut altero (adpetitu) cona- 
tum haberent——altero (sensu) secernerent pestifera a salu- 
taribus, Cic. Nat. D. ii. 47: aliter, si est inimicus, aliter, 
si competitor: cum altero (sc. competitore) certamen ho- 
noris et dignitatis, cum altero (sc. inimico) capitis et fam, 


est, iste (i. e. hic), qui adest, Magnus adpellatur, ib.: or 
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Cic. Offic. i. 12. med., and Cic. Offic. ii. rz. post in.: lih 
18. med.: Cic. Rosc. Com. 6. post in. Sometimes the 
name itself supplies the place of one alter ; Epaminondz», 
Leonid? mortem——quorum alter (Epaminondas)—qusesi- 
vit—Leonidas autem, &c., Cic. Fin. ii. 30: or, hic, e. g. 
alter— gladiator habetur, hic autem (i. e. alter).— Cic. 
Rosc. Am. 6: or, iste, quorum alteri Capitoni cognomen 
ille, e. g. alterum corporis :gritudo, illum, &c., Flor. iv. 
7. Often also the plural is used, when several persons, 
or whole parties or armies are spoken of; alteri the one 
part, alteri the other; alteri (eorum) dimicant, alteri 
victorem timent, Cic. ad Div. vi. 3: quorum alteri-—ad- 


juvabant, alteri, &c., Ces. B. G. vii. 17: non modo his 


tribus (philosophis, mentioned Fin. ii. 11), qui virtutem 
segregaverunt,—sed etiam alteris tribus (also mentioned 
Fin. ii. r1), qui, &c., Fin. iii. 9. in., the other three: 
nec ad vivos pertineat, nec ad mortuos? alteri (i.e. mor- 
tui) nulli sunt, alteros (i. e. vivos) non adtingit, Cic. Tusc. 
i. 38. med. III. T'he other, i. e. the second, for secun-- 
dus; unus et alter dies, Cic. Cluent. 26, two days: thus 
also, amans unus et item alter, Ter., several, (see above, 
I.): alterum, tertium, quartum, Cic. Verr. ii. 76: also 
with quam, than ; altera die, quam (after that) Brundisio 
solvit, Liv. xxxi. r4. Hence, altero vicesimo die, Cic. 
ad Div. xii. 2, on the twenty-second day: anno trecen- 
tesimo altero, Liv. iii. 33, i. e. secundo: vicesima et al- 
tera, Manil. iv. 466. In some reckonings alter stands 
for primus, the next ; alter ab illo, Virg. Ecl. v. 49, the 
next to him: alter annus ab undecimo, Virg. Ecl. viii. 
39,i.e. duodecimus. Hence, r. Alter ego, or alter idem, 
of particular friends, my other self ; Cic. ad Div. vii. 5. 
in.: Cic. Amic. 21. extr. 2. Me sicut alterum (another, 
« second) parentem diligit, Cic. ad Div. v. 8: alter Ver- 
res, Cic. Verr. v. 33: patria, Flor. ii. 6. 3. Alterum 
tantum, as much more, twice as much, freq. in Livy 5 i. 
36. extr.: x. 46. Hence, altero tanto longior, Nep. Eum. 
8, twice as long, as long again: altero tanto major, Cic. 
Or. 56, as large again. N. B. Altera mensa for secunda, 
the dessert, Hor. Od. iv. 5, 32. (see Mensa.) IV. An- 
other, i. e. a. different person or thing; for alius; qui al- 
teri exitium parat, Cic. 'l'usc. ii. 17, e poeta: ut alterum 
confirmarem, Cic. ad Div. vi. 3. in., another: si cum al- 
tero contrahas, Cic. Offic. i. 2, with another person: nec 
quisquam alterius gentis unus tantum ea arte, quantum 
inter alios omnes Baleares excellunt, Liv. xxix. 37. post 
med., none of another nation: Ov. Met. viii. 74: Her. 
xvii. 108, 256: Plaut. Bacch. ii. 3, 22: Asin. iii. 4, 85: 
Hor. Ep. ii. 174. V. Another, altered, changed, be- 
come different; alius, e. g. te videris alterum, Hor. Od. 
iv. ro, 6: thus also, sperat infestis, metuit secundis alte- 
ram (i. e. contrariam, diversam) sortem, ib. ii. 10, 14. 
VI. Other, i.e. remaining; alteros quinque libros, Cic. 
(see above, I.) N. B. r. We find also the dative alter:w, 
Ces. B. G. v. 2: Ter. Heaut. ii. 3, 30: Plaut. Rud. iii. 
4» 48: Nep. Eum. 1: Colum. v. 11, 10: also, altero for 
alteri, e. g. altero Jovis fratri, Cic. Nat. D. ii. 26. in. ed. 
Ernest. 2. Genit. alterius usually has the penult short ; 
Hor. Ep.i. r4, 11: but it is long "Ter. Maur. p. 2412. 
ed. Putsch., in the iambic verse; nec alterius indigens 
opis veni. 3. Alter with a genit., alterius gentium, Liv. 
xxviii. 37. (see above, IV.): prolium fuit, quale inter 
fidentes sibimet ambos exercitus, veteris perpetuzque al- 
terum (exercitum) gloriz, alterum, &c., the one army, 
which had hitherto been always victorious; prop. the one 
army, of old and perpetual fame ; and so, exercitus vete- 
ris glori: as puer bon:e indolis, &c. 

ALTÉRAS, adv., i. e. alias, Fest. 

ALTÉRATIO, onis, «n alteration, change; does not oc- 
cur. [tis Cited from Quint. x. r. $. 19, lectio non cruda 
sed multa alteratione mollita: but the edd. read itera- 
tione. 

ArTERCABÍLIS, e, (from altercor), i. e. altercatione 
plenus; e. g. deum (Jovem) cum homunculo stantem al- 
tercabilem conseruisse sermonem, Arnob. v. post in. p. 
196. Herald., disputed, held a parley or conversation. 

ALTERCANGENON. See Altercum. 

ArTERCATÍO, Onis, f. (from altercor), « disputation ; 
especially any vehement or wrangling altercation between 
several persons disputing which is in the right; hence 
usually rendered, dispute, strife, wrangling, contention, 
quarrel, bickering ; I..4 debate im the senate; Clo- 
dium fregi in senatu cum oratione perpetua, tum alterca- 
tione ejusmodi, Cic. ad Att. i. 16. med.: redeo ad alter- 
cationem, ib.: altercationibus, quas in senatu factas esse 
audio, ib. iv. 13. in.: Lentuli et Caninii, Cic. ad Div. i. 
2; II. .4 contention or altercation in a court of jus- 
tice, consisting of interrogatories and responsions ; Quint. 
di. 4, 28: vi 4, r. seqq.: hither also may be referred, 
Cic. Brut. 44. extr., nulla enim altercatio, &c. III. 4 
literary or philosophical disputation; magna de re, Cic. 
Nat. D. i. 6. extr. IV. Any debate, dispute, or verbal 
contest ; e disceptatione altercationem fecerunt, Liv. xxxv. 
17. in.: in aliquem, with any one, Plaut. Aul. iii. 5, 1r. 

ALTERCATOR, Oris, m. (from altercor), one who holds 
a debate or altercation, a. disputant, wrangler, pleader ; 
bonus, Quint. vi. 4, 10: clamosus, ib. $. 15. 

ALTERCOR, atus, sum, I. also ALTERCO, àvi, atum, 
are, probably from alter or alternus, and so for alternis 
loqui, to hold a conversation, vehement or otherwise, fo 
dispute, debate, discuss: hence, I. To debate vehe- 
mently, to wrangle, quarrel, dispute; cum patre alter- 
casti, T'er. And. iv. 1, 29: Labienus altercari cum Va- 
tinio, Cxs. B. C. iii. 19: mulierum ritu inter nos alter- 
cantes, Liv. iii. 68: especially, IL. In a court of 
justice, when a pleader does not deliver a continued ora- 
tion, but plies his opponent with interrogatories; in alter- 
cando, Cic. Brut. 43. in. III. Fig., altercante libidi- 
nibus pavore, Hor. Sat. ii. 7, 57, contending, struggling. 
Also with an accus., sermonem, fo hold a ( friendly) dis- 
course; Apul. Met. ii. post in. p. 115, 4o. Elmenh., dum 
hune et hujusmodi sermonem altercamur, while we carry 
on this discussion ; or, while we dispute the point, viz. in 
a friendly manner: but this is not necessary. 

ALTERCÜLUM, i, n. i. q. altercum, Apul. de Herb. 4. 

ALTERCUM, i,the Arabian name of a certain herb, 
i. q. hyoscyamus, henbane, Apollinaris (herba), apud A- 
rabas altercum, sive altercangenon, apud Graecos vero hy- 
oscyamus, adpellatur, Plin. H. N. xxv. 4. post med. $. 17, 
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where ed. Hard. omits the words sive altercangenon : 
also, altereum, Scribon. Larg. Compos. 18, where he calls 
it also altercangenon: Apul. de Herb. 4, calls it alter- 
culum. 

ALTERNAMENTU M, i, n. (from alternare), i. q. alter- 
natio, e. g. aéris, Cland. Mamert. de Statu Anim. iii. 8. 

ALTERNATIM, adv. (from alternare), i. e. alternis, 5y 
turns, alternately; gaudium atque cgritudinem alterna- 
tim sequi, Claud. Quadrigar. ap. Non. c. 2. n. 64: admo- 
vere marmori manus utriusque digitos alternatim et pec- 
tori, Ammian. xxix. 2. extr. 

ArTERNATÍO, onis, f. (from alternare), I. Aiter- 
nation, reciprocal interchange ; partium, Apul. in Asclep. 
post med. p. 92, 18. Elmenh.: pedes incertis alternatio- 
nibus commovere, Apul. Met. x. ante med. p. 243, 12. 
Elmenh.: communes locos in utramvis partem invento- 
rum alternatione tractare, Macrob. Sat. vii. $. post in. 
II. An alternative, a disjunctive proposition, as, this or 
that, in London or in Oxford ; certum eum dicere Labeo 
ait, qui dicat nomen injurize, neque sub alternatione, puta 
(viz.) illud aut illud, sed illam injuriam passum, Ulp. in 
Pand. xlvii. 10, 7. $. 4: mixta rerum alternatio locorum 
alternationi, Cai. ib. xiii. 4, 2. $. 3: nam qui cum extra- 
neo egit, sive recepit (receperit) sive corruperit, agere 
potest; qui cum socio, sine alternatione, id est, si corru- 
pit, Ulp. ib. xi. 3, 9, without alternative, i. e. there is 
here no room for the alternative sive recepit, sive corru- 
perit, but the condition is simply si corrupit. 

ALTERNE, adv. (from alternus), alternately, by turns; 
supercilia homini alterne mobilia, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 41: alterne arcus solis visitur, Sen. Qusest. Nat. 
vii. 12. 

ALTERNIS (ablat.) See Alternus. 

ALTERNO, avi atum, r. (from alternus), I. With 
an accus., (o do a thing by turns, or course ;- to vary, re- 
ciprocate; fructus alternat olea, bears fruit every other 
year, Plin. H. N. xv. 3. ante med. $. 3: thus also, alter- 
nant fructus (sc. ez; arbores), ib. xvi. 38. post in. $. 72: 
hirundines summa zquitate alternant cibum, Plin. H. N. 
x. 33. in. $. 49, feed their young by turns, so that one 
may not receive more than another: alternant spesque 
timorque fidem, Ov. Her. vi. 38, make it at one time 
credible, at another not; vary its credibility : vices, Ov. 
Met. xv. 409, to interchange. Hence passive; terra ni- 
mis pinguis alternari potest ita, si frumento sublato legu- 
men tertio seratur, Plin. H. N. xviii. 23. $. 52, can be 
varied : thus also, nervis cervi alternatis et dorcadis, ib. 
xxix. 4. ante med. $. 20: ex splendidis sordidisque alter- 
nata series, Sen. Ep. 44. med., varied, &c.: alternata con- 
ditione, ut aut pareat conditione aut juret, Ulp. in Pand. 
xxviii. 7, 8. $. 5. II. Without accus., £o change, vary, 
(neut.); hieracitis (gemma) alternat, milvinis nigrisque 
velut plumis, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 6o, 
changes, varies in its colours: alternante hoc bono, ib. 
xxxi. 3. med. 8$. 23: arborum fertilitas omnium fere al- 
ternat, sed maxime fagi, ib. xvi. 6. post in. 8. 8, varies, 
i.e. bears every other year: canere cepisse et cum sym- 
phonia alternasse, ib. x. 29. post med. $. 43: illi alter- 
nantes multa vi prelia miscent, Virg. Georg. iii. 220: 
hence, alternanti potior sententia visa, Virg. /En. iv. 287, 
hesitating, wavering in his determination. 

ALTERNUS, a, um, (from alter, probably for alterinus 
by contraction), prop. one after another, every one by 
turns, every other; hence, I. Alternate, reciprocal, 
interchangeable; cum ex duabus orationibus capita al- 
terna—-recitanda curasset, Cic. Cluent. 51, by turns: al- 
ternis versibus longiusculis, Cie. Arch. 1o, with long and 
short lines alternately : thus also, alternos pedes, Cic. Or. 
iii. 5o: alternis pene verbis Manlii factum laudantem, 
Liv. viii. 30, with almost every other word: alterno pede 
terram quatere, Hor. Od. i. 4, 7, with alternating steps, 
i. e. raising the feet by turns in dancing: alterna requies, 
Ov. Her. iv. 89, intermitted, where intervals of rest and 
work succeed each other: alternis versibus contendere, 
Virg. Ecl vii. 18, with verses sung by turns: alternos 
meminisse, ib. 19, sc. versus : alternis diebus, Liv. iv. 46 : 
vix hostem, alterni si congrediamur, habemus, Virg. /En. 
xii. 233, if one out of every two of us, i. e. if one half of 
us engage: fratrem (Castorem) Pollux alterna morte re- 
demit, ib. vi. 121, by alternate death, i. e. descending in 
his turn to the infernal regions, by which means he gave 
Castor the opportunity of coming to the upper world in 
his stead : hence, alternis (sc. vicibus), absolute, y turns, 
alternately; imperitare, Liv. xxii. 41: dicere, Virg. Ecl. 
iii.59: versus alternis jactare, Liv. iv. 53: alternis fiden- 
tem ac diffidentem, Liv. xxii. 13. in., sometimes confi- 
dent, sometimes distrustful: alternis cessare novales, Virg. 
Georg. i. 71, every other year: alternis facilis labor est, 
ib. 79, when the land is sown in various ways alternately. 
N. B. Alterna for alternis, Apul. Met. x. med. p. 247, 
ro. Elmenh., ciliis alterna connivens bibere, &c.: also, 
alternus, a, um, adv., for alternis, e. g. alternas civitates 
rejicere, Cic. Verr. ii. 13: alterna consilia (i. e. judices) 
rejicere, Cic. Vatin. rr, to reject by turns, i. e. the plain- 
tiff at one turn, the defendant at another: thus also, re- 
jectio judicum alternorum, Cic. Planc. rs. II. For 
ambo, in the poets ; alternz rip, Stat. Sylv. i. 3, 25. 

ArLTÉRO, avi, atum, 1. (from alter), £o make different, 
to alter; faciem alterat, Ov. Fast. i. 373. But the edd. 
have long since substituted adulterat for alterat.  Alte- 
rare, however, may very probably have been in use, and 
that with this signification. 

ALTÉRORSUS or (contr.) AL TROnRSUS, adv. (from al- 
tero versus or vorsus), to some other place; uxore altror- 
sus disclusa, Apul. Met-ix. post med. p. 230, 7. Elmenh., 
and Oudend. p. 647, alterorsus, ed. Vulcan. p. 329. 

ALTERPLEX, icis, i. e. duplex, Fest. 

ALTERTRA for ALTERUTRA, Fest. 

ALTÉRÜTER or ALTER UTER, ALTÉRUTRA Or ÀL- 

TERA UTRA, ÁLTÉRUTRUM Or ALTERUM UTRUM, 
genit. alterutrius or alterius utrius, dat. alterutri, &c., 
I. One of two, the one or the other ; alteruter, Nep. Dion. 
4: Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post 12 : alterutrum, 
Cic. ad Div. vi. 3. ed. Ernest., where ed. Cort. reads al- 
terum utrum: alteram utram, Col. ib. viii. 8: ed. Cort.; 
but ed. Ernest. alterutram : alterius utrius, Cic. ad Div. 
ix. 6. ed. Ernest. et Cort.: altera utra victoria, Liv. 
xxviii. 41. Il. Both; necessarium fuit alterutrum fo- 
ris et sub dio esse, Colum. xii. pref. 8. 2. 


ALTERUTERQUE 


ALTÉRÜTERQUE, aque, umque, (from alter and uter- 
que), i. q. uterque, rarely occurs ; nec ulla res in cibis avi- 
ditatem incitat inhibetque eadem ; in causa alterutraque 
modus est, Plin. H. N. xx. 7. post med. $. 26. 

ALTHA, à town of Chaldea; Ptol. 

ALTIUEA, :, f. ('AMuía), I. A sort of mallows, 
marshmallows; Plin. H. N. xx. 21. II. A dau. of 
'Thestius, wife of (Eneus king of Calydon, mother of Me- 
leager and Deianira; she killed Meleager, in revenge for 
the death of her brother, by burning the brand on which 
his life depended; Ov. Met. viii. 446. seqq.: Hyg. Fab. 
171: Apollod. i. 7, 10: i. 8. $. 1 and 3. III. A town 
of Hispan. Tarracon., near the source of the Tagus; the 
chief town of the Olcades ; Polyb. and Steph. Byz. N. B. 
Hence perhaps, as Sigonius remarks, Liv. xxi. 5. post in., 
Althzam ought to be read for Carteiam. 

ALTÍCINCTUS Or ALTE CINCTUS, a, um, girt high ; 
the former occurs Phdr. ii. 5, 115; the latter, Sen. Ep. 
92. extr. 

ArTÍcÓóMUS, a, um, i.e. altas habens comas, Tertull. 
in Carm. de Judic. Dom. c. 8. 

ArTIGRÁDUS, a, um. 'lhus some read for altigradius 
or altegradius. See Altegradius. 

ArTÍJÜGUS, a, um, i. e. altum jugum habens, e. g. 
montes, Paulin. Nol. in Nat. xiii. S. Fel. 660. 

ALTÍLANEUS, a, um, (from altus and lana), i. e. al- 
tam lanam habens, hence altilanea (ovis) i. q. intonsa, 
Serv. ad Virg. /En. xii. 170. 

ArLTÍLÍARÍUS, a, um, (from alüulia), zhat feeds fowls, 
or deals in fatted fowls; hence, subst., Priscus aviarius 
altiliarius, Inscript. ap. Reines. Class. xi. n. 33. 

ArTÍLIS, e, (from alo), I. Fatted; gallina, Plin. 
H. N. x. £o. 8$. 71: also, tha£ is fattened; gallina, bos, 
&oc., e. g. bos, Varr. R. R. ii. r, 20, a fattened ox : coch- 
lez, Plin. H. N. ix. 56. $. 56. — Also, altilis or altile, ab- 
solute, of fatted fowls; Juv. v. 166, minor altilis: Hor. 
Ep. i. 7, 35, satur altilium. II. Fig., fat, thick ; aspa- 
ragus, Plin. H. N. xix. 4. ante med. $. xix. 2: homo, 
"Tertull. de Spectac. 18. III. Nourishing; sanguis, 
Macrob. Sat. vii. 4. IV. Dos altilis, Plaut. Fragm. ap. 
Non. c. 2. n. 30, large, rich. 

ArTÍLÓQUÍUM, i, n. (from alte and loquor), sublime 
diction; Messala Corv. de Progen. August. 7. 

ALTINAS, àtis, adject., of or belonging to Altinum ; 
oves, Colum. vii. 2. $. 3: hence, Altinates, the inhabit- 
ants, Plin. Ep. iii. 2: Inscript. ap. Gruter. p. 409. n. 8. 

ALTINUM, i, n. I. A town of Italy, at the mouth 
of the river Silis, where Venice now stands; Plin. H. N. 
iii. 16. $. 20, and c. 18. $. 22 : Martial. xiv. 153, 2 : Ptol., 
and Zosim. v. 37. ..N. B. It was celebrated for the sheep 
kept in its neighbourhood ; see Altinas. II. A town 
of Pannonia; Anton. Itin. 

ALTINUS, a, um, of or belonging to Altinum; vacce, 
Colum. vi. 24. $. 5 : oves, Tertull. de Pall. 3. 

ArLTÍPÉTA, », m. and f. i. e. alta petens, Paulin. Nol. 
Ep. 12 (21) levitas omnis altipeta est. 

ALTÍPÓTENS, entis, i. e. qui in alto potest, e. g. qui 
(Mercurius) altipotens——memorem ciere virgam, Martian. 
Cap. ii. med. p. 23. Vulcan. 

ALTÍSÓNUS, a, um, (from alte and sono), I. High- 
sounding, or, sounding from on high; Jupiter, Cic. Divin. 
i. 47. (as a poet): cardo, Cic. T'usc. iii. 19, e poeta. 

II. High-sounding, i. e. sublime; Maro, Juv. xi. 129. 

ArLTISPEX, (from alte and specio, i. e. cerno), i. e. alte 
suspiciens, e. g. hunc altispicem regionum fac, Acc. ap. 
Non. 

ALTITHRÓNUS, a, um, (from altus and thronus), i. e. 
sedens in alto throno, e. g. genitor, Juvenc. Prolog. 

ALTÍTÓNANS, antis, (from alte and tono), i. e. ex alto 
tonans, e. g. pater, Cic. Divin. i. 12. (as a poet) : Vultur- 
nus, Lucret. v. 744. 

ALTÍTÓNUS, a, um, (from alte and tono), i. e. ex alto 
tonans, e. g. zonze flammez, Varr. ap. Probum in Com- 
ment. ad Virg. Ecl. vi. 

ArTÍTUDO, Ínis, f. (from altus), 
a city, tower, mountain, &c.; sedium, Cic. Offic. iii. 16 : 
montium, Cic. Agr. ii. 19: in altitudinem, im height, 
high; et in altitudinem pedum quindecim effectis operi- 
bus, Ces. B. C. iii. 54, fifteen feet high: hence, fig., 
height, loftiness, elevation; fortuns et glorie, Cic. Rab. 
Post. 16: orationis, Cic. Brut. 17: especially, animi, 
greatness of soul, nobleness of spirit, magnanimity, (freq.); 
Cic. Offic. i. 25: Cic. Partit. 22: Liv. iv. 6. ? tis 
Depth; maris, Ces. B. G. iv. 25: fluminis, ib. 17: pla- 
gw, Cels. vii. 7. n. 9: spelunca infinita altitudine, Cic. 
Verr. iv. 48: opus in mirandam altitudinem depressum, 
ib. v. 27, very deep: cum ad infinitam altitudinem terra 
desedisset, Cic. Divin. i. 43: hence, fig. depth, wunfa- 
thomableness ; ingenii, Sallust. Jug. 95: thus also, pro- 
bably, animi, Tacit. Ann. iii. 44. Hither also may be 
referred altitudo animi, Cic. Offic. i. 25, quoted above; 
but perhaps this is not necessary. 

ALTÍVOLANS, tis, (from alte and volans), flying on 
high; rota solis, Lucret. v. 434: grus, Auson. in 'Tech- 
nopegm. de Histor.: hence, altivolantes, sc. aves, e. g. ge- 
nus altivolantum, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48. 

ALTÍVÓLUS, a, um, (from alte and volare), ffying on 
high; aves, Plin. H. N. x. 19. $. 2r. 

ArLTÍUSCÜULE, adv.(from comp. altius), — I. Somewhat 
highly, or somewhat more highly; fasciola prenitente al- 
tiuscule succinctula, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 34. 
Elmenh.: altiuscule suspensum, ib. viii. prope fin.: alti- 
uscule levatum, ib. xi. ante med. p. 262, 27. Elmenh. 
II. Somewhat deeply, or somewhat more deeply. 

ALTÍUSCÜLUS, a, um, (from comp. altior), — I. Some- 
what high, or, rather more high than common; calcea- 
menta, Suet. Aug. 73. II. Somewhat deeper, or, some- 
what deep. * T 

ALTO, avi, atum, are, (from altus), £o ezalt; Sidon. 
Epist. viii. 9: hence, part. altatus, ib. ii. 2. a 

ALTOR, Oris, m. for alitor (from alo), « nourisher; 
Cic. Nat. D. ii. 34. in., where some Codd. MSS. read 


alitor, which is as correct, if not more so: Sen. Herc. 


Fur. 1247: Tacit. Ann. vi./37: altores rapiat—-succos, 
Nemes. Cyneg. 297, i. e. alentes, nourishing, nutritive. 
N. B. The earth was worshipped under the title of Altor, 
according to August. de Civit. Dei vii. 23. 
ALTRINSÉCUS, adv. (from alter and secus), 
or on. the other side; Plaut. Merc. v. 4, 16: Pseud. iii. 


I. Height, e. g. of 


I. Of 


ALTRIX 


2, 73: Rud. iv. 4, 112. II. On both sides; ut veni- 
entes altrinsecus vóces facilius colligantur, Lactant. Opif. 
Dei. 8: swstus, quibus altrinsecus jactor, Latin. Pacat. in 
Paneg. ad "Theod. 2. 

Ar'TmRIX, icis, for Alitrix, f. (from alo), I. A fe- 
male nourisher, e. g. the earth ; Cic. Flacc. 26: Virg. /En. 
iii. 273: tellus altrix bellorum, Sil. i. 218. II. Espe- 
cially, she that nourishes, or gives suck to infants, a 
nurse; Ov. Met. xi. 683: altrix Romani nominis, Cic. 
Divin. i. r2. (in poetry), lupa: called also altrix bellua, 
ib. ii. 20, because a she-wolf is said to have suckled 
Romulus and Remus: hence altrix, for patric, e. gy. me— 
altricis extra limen, (i.e. fines) Apulie, &c., Hor. Od. 
iii. 4, 10, where other edd. in the same sense read nu- 
tricis. 

ALTRORSUS. See Alterorsus. 

ALTROVORSUM, adv. (prop. altero versus, or versum, 
Or vorsus, or vorsum, i. q. alterorsus, or altrorsus, see 
Altrorsus), on the other side, Plaut. Cas. iii. 2, 25. 

ALTUS, us, m. for alitus, (from alo), « nourishing ; 
terre, Macrob. Sat. i. 20. 

ALTUS, a, um, for Alitus, part. from Alo. See Alo. 

ArTUS, a, um, (perhaps prop. the part. of alo, ere, 
nourished, grown up, high; or it may have no connec- 
tion with this verb, and may be merely an adject. and 
related to Alpes, &c.) I. High, elevated; x. Prop.; 
mons, Virg. Ecl. i. 84: columella altior, Cic. Leg. ii. 26 : 
altissimus coeli complexus, Cic. Nat. D. ii. 40: vir altus, 
a tall man, Colum. i. 9, 4. Also with a genitive of the 
measure ; turrem altam cubitorum sexaginta, Vitr. x. 19: 
singula latera alta quinquagenum pedum, Plin. H. N. 
xxxvi. 13. prope fin. $. 19, 4: also with an ablat. of the 
measure; scrobes faciemus tribus pedibus altas, three feet 
deep, Pallad. (see below, II.) N. B. Altior fieres, Cic. 
Fin. ii. 16. in., to go on tiptoe, make one's self great. 
2. Alta vox, high, loud, clear, shrill ; Catull. 42. 18 : alti- 
ore voce, Senec. 'T'road. 196: altissimus sonus, Quint. xi. 
3. $&. 23: hence, 3. Fig. high, great, lofty, sc. above 
other persons or things; vir altus et excelsus, Cic. Fin. 
ii. 8, high-minded, who despises honour, riches and 
death : thus also, qu: sunt magni et alti viri, Cic. "usc. 
v. I0: thus also, animus altus, Cic. Fin. v. 20: and mens 
alta, Cic. Mil. 8, a lofty spirit, nobleness of mind : thus 
also, oratio, Cic. Or. 57: thus also, nihil altum suspicere, 
Cic. Amice. 9, nothing elevated, noble; altiores disci- 
plinz, Quint. ii. 1, 3: altissima eruditio, ib. i. 4, 6: thus 
also, altus Apollo, Virg. /En. x. 875, great: thus also, 
genus alto a sanguine "Teucri, Virg. /En. vi. 500, noble; 
or this inay mean ancient: altissimus honoris gradus, 
Cic. Dom. 37: cui curatio altior fastigio suo data esset, 
Liv. ii. 27, above his condition. Hence, Altum, subst., 
height. 1. Gen.; vapor ex alto cadit, Plin. H. N. ii. 38 : 
demittit ab alto, i. e. celo, Virg. /En. i. 297 (301): thus 
also, collecte» ex alto nubes, Virg. Georg. i. 324, i.e. e 
celo, ex sre; or this may mean e mari: thus also, ab 
alto, ib. 443, but here also it may mean e mari. 2. Espe- 
cially, /he high sea, i.e. the sea at a great distance from 
the shore, and often simply /he sea; ex alto emergere, 
Cic. Fin. iv. 23. prope fin., where it may also mean the 
depth: naves, nisi in alto, constitui non poterunt, Ces. 
B. G. iv. 24: naves in altum profectz, ib. 28: eminet 
namque in altum lingua, in qua sita est (urbs), Liv. xliv. 
II. in.: in altum excurrit, ib.: multum ille et terris 
jactatus et alto (for in alto), i. e. mari, Virg. /En. i. 3 (7): 
in alto navigare, Cic. Invent. ii. 53. post in. II. 
Deep, that lies deep, e. g. pits, water, roots; 1. Prop.; 
altior aqua, Ces. B. C. i. 25 : altissima flumina, ib. iii. 
77: stirpes, Cic. Tusc. iii. 6: radices, Cic. Phil. iv. 5: 
also with an ablative of the measure; quod si scrobes fieri 
placeat, faciemus tribus pedibus altas, Pallad. Jan. x. 3, 
three feet deep: hence, 2. Fig., deep, great, profound ; 
somnus, Liv. vii 35: quies, Virg. /En. vi. 522: sopor, 
ib. viii. 27: altior pavor, Tacit. Ann. xvi. 29: silentium, 
Virg. /En. x. 63: Sen. Cons. ad Marc. 5: Ov. Met. 
i. 349: altissimum silentium, Quint. x. 3, 22 : altissima 
tranquillitas, Plin. Ep. ii. r: premere altum dolorem 
corde, Virg. /En. i. 209 (213): manet alta mente repos- 
tum, ib. 26 (30): altissima eruditio, Quint. i. 4 (5) $. 6, 
most profound : hence, secret, impenetrable ; Vopisc. in 
Numer. 16. Hence altum, subst., depth, e. g. *. Of the- 
sea; ex alto emergere, Cic. Fin. iv. 23: naves alto con- 
stitui, Ces. B. G. iv. 24: in altum provecte naves, ib. 
28, although, in Cesar especially, it means the high sea, 
or simply, the sea; (see above, I. at the end.) 2. Animi, 
of the heart, Liv. ix. 7, the innermost recess. Il. 
Far removed ; vetustas, Sil. i. 26: alto a sanguine, Virg. 
JEn. vi. 500; or this may mean noble, (see above, I. 3): 
hence, ex alto repetere, Cic. ad Div. iii. 5, or petere, Virg. 
JEn. viii. 395, to fetch from afar. ; 

ALUACA, a town of Media ; Ptol. 

ALUCINATIO, ALLUCINATIO Or HALLUCINATIO, 
onis, f. (from alucinor), foolery, foppery, carelessness of 
behaviour, trifling, buffoonery; sic vestras hallucinationes 
fero, quemadmodum Jupiter—ineptias poetarum, Sen. de 
Vita Beata 26. prope fin.: constituere——non possumus, 
utrumne istud serio— faciatis, an ridendo res ipsas puerili 
hallucinatione ludatis, Arnob. vi. ante med. p. 244. ed. 
Herald.: si quando animum desidem otiosis vultis hallu- 
cinationibus occupari, ib. iv. prope fin. p. 191. Herald. 

ALUCINATOR 0r ALLUCINATOR 0r HALLUCINA- 
TOR, Oris, m. (from alucinor), i. e. qui alucinator, Fest. 

AruciNon, ArLLUCÍNOR or HALLUCINOR, atus sum, 
ari, I. Without an accus., /o be careless, thoughtless, 
to play the fool, trifle, toy ; epistole nostre debent inter- 
dum alucinari, Cic. Qu. Fr. ii. 11: tanquam——illud (sc. 
oscitare) indicium vagi animi foret et alucinantis et fluxae 
atque apertz securitatis, Gell. iv. 20: ne fur aut bestia 
hallucinantem pastorem decipiat, Colum. vii. 3. extr.: 
item alucinari factum scripsit ex eo, quod dicitur Grece 
Z2.óuv, —tarditatem quandam animi et stuporem, qui alu- 
cinantibus plerumque usu venit, Gell. xvi. 12. - 
With an accus., £o do without care and attention, to do 
or say carelessly, to prate, babble; qus Epicurus oscitans 
alucinatus est, Cic. Nat. D. i. 26. Np c 

ALUCÍTA or ALLUCYTA, :, occurs Petron. Fragm. 13. 
Some interpret it, « gnat, midge; others, « man. of busi- 
ness who turns night into day, and day into night. *.—— 

ALUcus, i, m. i. q. ulula, an owl; Serv. ee 
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ALVEARE 


ALVÉARE, is, n. (sc. vas, from alvearis, e, and that 
from alveus), I. .4 bee-hive, hive; cum vetus alveare 
numero apum destituitur, Colum. ix. rr. in.: alvearia, 
Virg. Georg. iv. 34: Plin. H. N. xxi. r4. in. 8. 47: Varr. 
R. R. iii. 16, 15: Colum. ix. 6. in. Many of these ex- 
amples may come from nomin. alvearium. II. Hence, 
a kneading-trough ; 'T'ertull. adv. Val. 31. 

ArvÉAnÍUM, i, n. (may be prop. an adject., alvearius, 
a, um, sc. stabulum, from alveus), I. .4 whole range 
of bee-hives, place where bee-hives stand; alvearium fa- 
cere, Varr. R. R. iii. 16, ro and 11: apes in alvearium 
concesserant, Cic. ap. Charis. r: plur. alvearia, Varr. iii. 
16, r5: also, Plin. H. N. xxi. r4. in. $. 47: Colum. ix. 6. 
in.: or several of these examples may come from alveare: 
vivit in alveariis apum sata, Plin. H. N. xii. 20. $. 43. 
II. Also, « single bee-hive; as some of the examples be- 
fore adduced may be explained: but perhaps this is not 
necessary. 

ALVEATUS, 2, um, (from alveus), Aollowed out in the 
Jorm of a channel ; sulcus, Cato R. R. 43. 

ALVEÓLATUS, a, um, (from alveolus), i. q. alveatus, 
Vitr. iii. 3. 

ArvEOLUus, i, m. (from alveus), diminutive of alve- 

us, I. A4 small channel of a river ; Curt. vi. 4, 4. 
II. 4 small hollow vessel; as a small pail, bucket, &c.; 
falces, alveolos, molas, Liv. xxviii. 43, (in a ship): lig- 
neus, Colum. viii, 5, 13: Phaedr. ii. 5, 15: cf. Juvenal. 
v. 88. III. 4 small gaming-board, draught-board ; 
tessere, quibus in alveolo luditur, Varr. ap. Gell. i. 20: 
alveolum poscere, Cic. Fin. v. 20. 

ArvÉus, i, m. the bed or channel of a rivers or, a 
river considered as a channel, a ditch; ex medio alveo, 
Liv. xliv. 40. extr.: fluminis, Virg. JEn. vii. 33: illum 
prono rapit alveus amni, Virg. Georg. i. 203: Tuscus 
alveus, the river Tiber, Hor. Od. iii. 7, 28: pleno alveo 
fluere, Quint. ii. r. $. 4, with full stream, i.e. to be 
copious, full: quam ob causam perfodere navigabili alveo 
angustias eas, (i. e. Isthmum) tentavere, Plin. H. N. iv. 
4. $. 5, channel. Hence, any hollow thing that is long 
and deep; I. 4 deep long vessel, a tray, trough, tub; 
Liv. i. 4: Plin. H. N. xvi. 11. $. 22: especially a 5athing- 
fub; Cic. Col. 28: Auct. ad Her. iv. 4: Ov. Met. viii. 
622: also, a stone cavity or cistern in. which they bathed ; 
Vitr. v. 10. II. The hulk or hull of a ship; Liv. 
xxiii. 34: Sallust. Jug. 18 (21): and afterwards 7e whole 
ship; Ov. Fast. iii. 591: Prop. iii. 5 (6), 32. (iii. 7, 16.) 
III. 4 small ship or skiff, a bark ; Vell. ii. 107: Virg. /En. 
vi. 412. IV. A bee-hive; alvei apum emoriuntur, 
Plin. H. N. vii. r5. ante med. &. 13: and without apum ; 
orse a concameratione alvei (where bees are the subject 
treated of), ib. xi. ro. med. $. 10: thus also, alveo se con- 
tinent (apes), ib. c. 16. post in. $. 15. V. A gaming- 
board, draught-board, chess-board ; lusorius, Plin. H. N. 
xxxvii. 2. in. $. 6: and without lusorius; Suet. Claud. 33: 
Val. Max. viii. 8, 2: rarus, Varr. ap. Non. cap. 2. n. 
312. VI. A long trench in which vines were planted ; 
qui ex his (serobibus) longiores fient, ut vites binas ad- 
cipiant e diverso, alvei vocabuntur, Plin. H. N. xvii. 22. 
in. $. 35, 7. VII. Alveus domus, i. e. interiora, e. g. 
nobis promte convolantibus et domus alveo receptis de- 
monstrat horreum, Apul. Met. iv. med. p. 150, 37. El- 
menh. For alvus, Zhe belly, paunch; nonnullas (apes) 
minimas gracilesque et acuti alvei, Colum. ix. 3; 2. ed. 
Gesner. (with other edd.); but Morgagni proposes alvi, 
which Schneider has admitted into the text. .N. B. "This 
word is probably an adject. alveus, a; um, (from alvus), 
and so means prop. bellied, or in the form of a belly: 
hence subst., sc. locus. 

ALVINUS, a, um, (from alvus), troubled with diarrhaa; 
Plin. H. N. xxi. 27. $. 99: xxv. 7. post med. $. 37. 

ALUM or ALUS, i, and HALUS, i, m. I. .4 kind 
of herb, otherwise called symphyton petreum ; alum nos 
vocamus, Greci symphyton petrzum, simile cunile bu- 
bule, &c., Plin. H. N. xxvii. 6. $. 24: halus autem, quam 
Galli sic vocant, &c., ib. xxvi. 7. prope fin. $. 265; so 
that the word is properly Gallic, and the nomin. appears 
to be halus (alus), not alum. Some call it comfrey. 
Il..4 kind of garlic, wild garlic; allium est et in arvis 
sponte nascens, alum hoc vocant, Plin. H. N. xix. 6. 
extr. $. 34. 

ALUMEN, Ínis, n. alum; Plin. H. N. xxxv. 15. med. 
$. 52, where it is treated of: liquidum, ib. and Scribon. 
Larg. Compos. 227. N. B. Isidor. xvi. 2. derives this 
word from lumen, quod lumen coloribus prestat tingen- 
dis. He calls it also salsugo terre, as Plin. ib., and hence 
it may be thought to be derived from Zap, salsugo. 
Vossius derives it from the Gr. Zaezzz, ungentum, from 
Z&AsQw,ungo. See Voss. Etymol. in Aluta. 

ArLUMENTO for LAoMEDON, Fest. 

ALUMÍNARIUS, a, um, (from alumen), that relates to 
or is concerned with alwm. Hence, aluminarius, subst., 
sc. negotiator, « dealer in. alum ;. Inscript. ap. Gruter. p. 
642. n. 9: or this may mean a digger of alum, sc. homo 
or fossor. 

ALUMÍNATUS, à, um, (from alumen), part. of alu- 
mino, aluminous, tinctured with alum; aqua, Plin. H. N. 
xxxi. 6. post in. $. 32. 

ALUMÍNOsUs, a, um, (from alumen), ful of alum, 
aluminous; fons, Vitr. viii. 3: sulphurata vel aluminosa 
(sc. loca), Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $8. 28. 

ÁruMNA, e, f. (from alo), I. She that is brought 
up, a foster-child, nursling; nostra alumna, Plaut. Cist. 
iv. 2, 96: filiam et alumnam predicare, Suet. Claud. 39: 
hence, of the inhabitants of water, e. g. frogs, &c.; Cic. 
Divin. i. 9. (as a poet), aquai duleis alumne. — Also fig., 
eloquentia quasi alumna civitatis, Cie. Brut. 12. 1I. 
She that brings up a child, nurse; Ostia alumna urbis, 
Flor. iii. 21. med.: thus also, Italia omnium terrarum 
alumna, Plin. H. N. iii. 5. post in. $. 6: or this may 
mean, that is nourished or supported by all lands (by 
supplies) ; but the first seems better: Cana veritas Atü- 
€ philosophie alumna, Varr. ap. Non. c. 2. n. 138; or 
this » belong to L., viz. truth tbat is supported by 
philosophy. Pallas calls Hannibal lumen alumne Libye, 
Nil. 8. 533; probably alumnee in respect of Pallas, who is 
said to have been born at the lake 'T'ritonis. 

ÁrLuMxo, avi, atum, i. and ALUMNOR, atus sum, ari, 
(from alumnus), /o bring up; canes, quos fuerant alum- 
nati, Apul. Met. viii. med. p. 209, 8. Elmenh. : alumnan- 


ALUMNUS 


dam, ib. x. post med. p. 249, 41. Elmenh.: quod (ado- 
lescens) meis manibus alumnatus sit, ib. vi. post med. 
p. 182, 36. Elmenh.: ho (puellie) in penetralibus quoque 
virginis secretisque sanctionibus alumnatze, Martian. Cap. 
ix. post in. p. 201. Vulcan. 

ÀrUMNUS, i. m. (from alo), I. He that is brought 
up, « foster-child, pupil; Hor. Ep. i. 4, 8: legionum, 
"Tacit. Ann. i. 44, brought up in war: Vatinius sutrinze 
taberna alumnus, ib. xv. 34: comes—caro datus ibat 
alumno, Virg. /En. xi. 33: et Tityon, terrx omnipotentis 
alumnum, ib. vi. 595, son, as some have supposed, or 
foster-child of the earth, i. e. who was concealed by Jupi- 
ter in the earth for fear of Juno, where he was brought 
up : hos usus tibi prestet alumnus, i. e. Bacchus alumnus 
Inonis, Ov. Met. iv. 523: alumno numine (of Bacchus), 
ib. 421: stirpis divinz, i. e. /Esculapius, ib. ii. 633. 
Also, an inhabitant of a country, a son; Ytalia alumnum 
suum, &c., Cic. Verr. v. 66: parvi alumni, Hor. Od. iii. 
18, 4: dulces alumni, ib. iii. 23, 7, i. e. vernule, slaves 
born in the house: hence fig.; alumnus fortunz, Plin. 
H. N. vii. 7. $. 5, who is very fortunate, qu. the foster- 
child of fortune: pacis, Cic. Phil. vii. 3, a son of peace: 
dies alumnus Martis, Martial. xii. 60, r, the first day of 
March, his birth-day: Platonis alumnus, Cic. Fin. iv. 26, 
i.e. discipulus: alumnus disciplinze mex, Cic. ad Div. ix. 
14: alumnus carceris, Prud. Peristeph. v. de S. Vincent. 
137, i.e. carnifex vel lictor, qui alitur e carcere et sup- 
pliciis hominum: also adject., alumnus grex, i. e. disci- 
puli, Prudent. Peristeph. ix. de Cassiano 3t. II. One 
that nourishes or brings up, a foster-father ; herus atque 
alumnus tuus, Plaut. Merc. iv. 5, 7. Also adject. ; lapsus 
alumnus (Tiberis), Avien. Descript. Orb. 494. 

ALUNTÍUM, i, ('Axoó»r;», Dionys. Halic. 5 'Axéveuov, 
Ptol.), a town of Sicily; Plin. H. N. iii. 8. $. 14: hence, 
Aluntius, a, um, thereto belonging; vinum Aluntium, 
Plin. H. N. xiv. 9. in. 8. rr. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Halyntium. "The town is called also Haluntium, 
Cic. Verr. iv. 23: hence Haluntinus, a, um, ib. See 
Halentinus and Haluntinus. 

ALVONA, :, à town of Liburnia; Plin. H. N. iii. 21. 
8. 25. Ptol. and Tab. Peuting.: hodie Albona or Alvona. 

ALUs,i. See Alum. 

ALUTA, :, f. a prepared. soft leather, of various co- 
lours, whereof shoes and other things were made, shamois 
leather, cordovan leather ; Cws. B. G. iii. 13: Martial. vii. 
34, I: Auson. Idyll iv. 3o: hence, I. A shoe; 
Juvenal. vii. 192: Ov. Art. iii. 271: Martial. ii. 29, 8: 
xii. 26, 9. II. 4 bag, purse; Juvenal. xiv. 282. 
III. 4 beauty spot for the face, patch; Ov. Art. iii. 201, 
because it was made of this kind of leather. IV. For 
mentula languida, frigida, Martial. xi. 6r, 3. 

ALUTA, 2, a river of Dacia; Ptol., hodie Alt. 

ALUTA, orum, & kind of gold mine; invenitur et 
(plumbum candidum) in aurariis metallis, quz aluta, (ed. 
Hard.) vocant; aqua immissa eluente calculos nigros, 
&c., Plin. H. N. xxxiv. 16. $. 47; some edd., e. g. Elzev., 
read elutia, from eluo: hence, alutatium (alutaeium) 
gummi, ib. xxxiii. 4. post in. $. 21, where some edd., e. g. 
Elzev., read alutationem : but it is difficult to say what 
it means. In the latter passage Pliny says, gummi 
inventum est in summo czspite, alutatium, si et auro ea 
tellus subest, if gummous earth lies under; so that pro- 
bably the metalla auraria, which are called aluta, are gold 
mines, where earth lies under the gold. 

ALUTACÍUS, a, um, I. i.e. ex aluta, e. g. pellis, 
Marcell. Emp. 23: pellicula, ib. 26. II. Alutacium 
(or alutatium) gummi. See Aluta or Alutia. 

ALUTJr, arum, a people of Liburnia; Plin. H. N. iii. 
21. $. 25, so called from the town Aloos ("AAzes, Steph. 
Byz.), whence probably Alvona. See Alvona. 

ALUTARÍUS, a, um, i. q. alutacius, e. g. emplastrum, 
Marcell. Emp. 15, of cordovan leather. 

ALUTATIUS, a, um. See Aluta, orum. 

ALUTRENSES, ium, inhabitants of a town in Italy, 
somewhere in Istria or Crania; Plin. H. N. iii. 19. $. 23. 

ALvvs, i, f. I. The belly or paunch; purgatio 
alvi, Cic. Nat. D. iii. 22: purgatu alvos curant, ib. ii. 50: 
hence, alvum purgare, to purge, relax, Plin. H. N. xxi. 
IQ. extr. $. 78 : exonerare, ib. x. 44. $. 61: ducere, Cels. 
vi. 14, or solvere, i. 3. ante med. and post med., to 
loosen: thus also, alvos ducentem, Plin. H. N. xxi. 19. 
med. $. 75: hence, alvus fluens and liquida, Cels. ii. 6. 
ante et post med., relaxed: alvi profusio, Cels. ii. 7. 
med., or profluvium, Colum. ix. 13, 2, looseness, laxness : 
thus also, alvus cita, Cels. ii. 3. prope fin.: Plin. H. N. 
xxi. 12. $. 42. ed. Hard., where ed. Elzev. reads concita. 
On the contrary, alvum adstringere, Cels. i. 3. post med., 
to bind, astringe : hence, alvus adstricta, bound, costive, 
ib. ante med. p. 28. Almelov. Hence,  r. Looseness, 
Jiux; alvus corpus ac vires carpit, Colum. vi. 7, 2. 2. 
Stool, ezerement; alvus nigra, Cels. ii. 6. post med.: pal- 
lida, ib.: rufa, ib. 3. prope fin.: alvum dejicere, Cato R. 
R. 158. in., to cleanse, evacuate, purge: alvum superio- 
rem dejicere, to cleanse the stomach by an emetic, Cato 
R. R. 156. post in.: alvum elicere, to purge, relax ; ad 
eliciendas alvos, Plin. H. N. xix. 5. med. $. 26, 2: alvus 
non descendit, Cels. vii. 7. post in., the body is not open; 
prop. the excrement is not carried off. II. Especially, 
the stomach; alvi natura subjecta stomacho cibi et poti- 
onis est receptaculum, Cic. Nat. D. ii. 54: inque suam 
sua viscera (i.e. suum filium) congerit alvum, Ov. Met. 
vi. 651, into his stomach or paunch. III. The womb ; 
Cic. Cluent. 12, spem, quam in alvo continebat, the child: 
alvus materna, Ov. Met. vii. 126: cum praegnans Diony- 
sium alvo continebat, Cic. Divin. i. 20: me in alvo gesta- 
vit menses decem, Plaut. Stich. ii. 1, 5. IV. 4 bee- 
hive; Varr. R. R. iii. 16, 15, alvos faciunt: ib. $. 16, 
media alvo, qua introeant apes: cf. Colum. ix, 6. in.: ix. 
I4, 7: ix. r5, 11: Plin. H. N. xxi. 12. $. 43, and c. 14. 
post in. $. 47, ed. Hard. N. B. Sometimes we find alvus, 
genit. masc.; alvo materno, Colum. x. 146. ed. Gesner., 
but here ed. Schneider., with the earlier edd., reads arvo: 
gravido concepit in alvo, Acc. ap. Prisc. v: frigidissimus 
alvus, Acc. ap. Prisc. vi. et Non. e. 3. n. 21. N. B. The 
etymology of this word is uncertain. Some derive it from 
abluo or adluo, supposing it to stand for abluus or adluus. 
Probably it is from alo, for aluus, sc. locus (as arvum 
from aro, for aruum), i. e. a place of nourishment, hence, 
the stomach, the womb, a bee-hive. 


ALYATTA 


ALYATTA, à town of Bithynia ; Steph. Byz.: called 
also, Alyatti, orum, e. g. ad Alyattos castra posuit, Liv. 
xxxviii. 18, unless we take Alyattos for an accus, - 
according to the 3rd declension in Greek. 

ALYATTES, is, or :, ('AAuZeezs, genit. ov and Ion. s» 
Herodot. i. 16 and 26), or Alyatteus (quadrisyll.), ci and 
éos, a king of Lydia, father of Croesus; ablat. Alvatte 
(Hal.), Plin. H. N. ii. 12. ante med. $. 9: genit. regnum 
Alyattei occurs Hor. Od. iii. 16, 41. ed. Bentl. Baxt. 
Gesner. and Iani; earlier edd. read Alyattici or Halyat- 
tici, of the son of Alyattes, i. e. Creesus, which is rather 
harsh. 

ALYATTI, orum. See Alyatta. 

ALYATTICUS, i. e. Croesus, filius Alyattis, Hor. See 
Alyattes. 

ÁrYwON, Unis, said to be the father of Iphimedia: 
hence, Alymone nata, Ov. Her. xix. 133, i. e. Iphimedia, 
si lectio certa. 

ÁrvPox, i, n. (Zzvzo»), a. kind of plant; Plin. H. N. 
xxvii. 4. med. $. 7. : 

ALYSSON, i, n. (Zzvezov, from z, non, and Adzzz, rabies 
canum), « herb or plant, said to be a remedy against the 
bite of mad dogs; Plin. H. N. xxiv. 1r. med. 8. 57. 

ALYTARCHA Or ALYTARCHES, c, m. ('Axvrápxy ns), 
a president of games which were celebrated in honour of 
the gods; such as those at Olympia in Pisa, acc. to an 
Inscript. ap. Arundel., and especially at Antioch in Syria, 
where the president was also a priest, Cod. "Theod. x. 1, 
I2: XV. 9, 2, ubi vid. Gothofr. et Cujac. Obss. ii. 13: it. 
Paschal. de Coron. vi. 11. 

ALYTARCHÍA, e, f. (ZAvvzex iz), the office of alytar- 
Cha ; Cod. Just. i. tit. 36. leg. 1. 

ALYZÍA, s, ('AAvéia, "Thuc. et Strabo), a town of 
Acarnania; Cic. ad Div. xvi. 2 and 3: we find also 
Alyzéea (Alyzia, Gr. 'Azxi£síz, Steph. Byz.), Plin. H. N. 
iv. r. $. 2. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Halizea. 

AM, I. Or An, around ; as in amplector, anfractus, 
&c. II. i. e. eam, Lucret. iii. 445. ed. Creech. 

Ava. See Hama. 

ÁwABÍLIs e, (from amo), worthy of being loved, 
lovely; filiola, Cic. Att. v. 19: mores, Cic. Partit. 6: 
amabiliora fieri, Cic. Att. xii. 9: amabilissimus amicitiae 
nodus, Cic. Amic. r4: amabilior Velia fuit, Cic. ad Div. 
vii. 20. 

ÁwXABÍLÍTAS, àtis, f. (from amabilis), /oveliness ; Plaut. 
Pen. v. 4, 1: Stich. v. 4, 58. 

ÁMABÍLITER, adv. (from amabilis), i» « lovely man- 
ner, amiablys Anton. ad Cic. in Ep. ad Att. xiv. post 
ep. 15: Hor. Ep. ii. 1, 147: and so, /ovingly; amabilius, 
Ov. Art. iii. 675. 

A MACI, orum, a people of Asturia in Spain ; Ptol. 

A MADOCA, :e, a town of Scythia, or of European Sar- 
matia ; Ptol. 

A MAGETOBRIA, z, a town of Gaul, in the territory of 
the Sequani or the /Edui; Ces. B. G. i. 31. post med., 
but here ed. Oudend. reads Admagetobric. 

A MALCHIUS OCEANUS, the Northern ocean near Ger- 
many; Hecateus ap. Plin. H. N. iv. 13. $. 27. 

ÁMALTHEA, 9, f. ('AuéAS«a), I. A nymph, 
daughter of Melissus king of Crete, who suckled Jupiter 
with the milk of a goat; Ov. Fast. v. 115. seqq.: Hyg. 
Fab. r39. A horn broken off this goat is hence called 
cornu Ámalthezs, or cornu copie: although others (Ov. 
Met. ix. 88), apply the latter name to the horn of the 
Achelous, (cf. Apollod. ii. 7, 4.) Some suppose the goat 
itself was called Amalthea, cf. Apollod. i. 1. extr., where 
the daughter of Melissus is said to have nourished Jupi- 
ter with the milk of Amalthea. II. Amalthéa, pro- 
bably the library of Atticus, or else a part of an estate in 
Epirus, Cic. Att. i. 13. post in. Cicero appears in imita- 
tion hereof to have called his library or a part of his 
estate at Arpinum by this name; Amalthea mea te ex- 
spectat, ib. ii. r. extr. For this we find also Amaltheum, 
e. g. epigrammatis, quz; in Amaltheo posuisti, ib. i. 16. 
III. The name of the Cumwan sibyl; Tibull. ii. 5, 67: 
Lactant. i. 6. 

AMANA, a town of Media; Ptol. - 

A MANDA, arum, a people of India, between the Indus 
and Hydaspes; Plin. H. N. vi. 20. extr. $. 23. 

ÀMANDATIO, Onis, f. (from amando), a removing or 
sending away of a person; Cic. Rosc. Am. r5. 

AMANDO, avi, atum, are, (from a and mando), fo 
remove, send away, dismiss any one; aliquem Lilybz»um, 
Cic. Verr. v. 27: aliquem in Greciam, Cic. Att. vii. 13. 
med.: cum is inimicus—re infra omnes mortuos aman- 
datus esset, Cic. Quir. Red. 4. extr.: an amandarat hunc, 
Cic. Rosc. Am. r5: Catone amandato, Cic. Dom. 25: 
hence fig., 4o remove ; res a sensibus, Cic. Nat. D. ii. 56. 

ÀMANÍENSIS, e, e. g. Amanienses, the inhabitants of 
mount Amanus; Cic. ad Div. ii. 10. 

AMANS. See Amo. 

ÁwMANTER, adv. (from amans), /ovingly, affectionately, 
Jfriendlily; exspectare adventum alicujus, Cic. ad Div. v. 
19: aliquid conficere, Cic. Att. ii. 4. post in.: nihil potuit 
fieri amantius, Cic. ad Div. iii. 6: amantissime aliquem 
obsecrare, Cic. Att. vi. post med.: amantissime vivere 
cum aliquo, Cic. Am. r. 

AMANTES, I. Plur. part. from amo. II. The 
name of two people, r. In Illyria (afterwards Macedo- 
nia); Plin. H. N. iii. 23. $. 26. See Amantia. 2. In 
Pannonia, ib. iii. 25. 8$. 28: called also Amanteni ('Agz»- 
7221), Ptol. 

AMANTTÍA, d, f. ('Auzvziz), a maritime town of Illy- 
ria, (afterwards Macedonia), between Aulon and Oricus, 
Cic. Phil. xi. 11: Css. B. C. iii. 4o: hence, Amantiani, 
the inhabitants, Ces. B. G. iii. 12. They are called also 
Amantes, Plin. H. N. iii. 23. $. 26: and Amantini, ib. iv. 
10. $. rz. N. B. Amantini are likewise a people of Pan- 
nonia, ib. iii. 25. &. 28: called also Amanteni ('Agz»rzvi) 
Ptol., who places them in lower Pannonia. 

AMANTIANI, orum. See Amantia. 

AMANTINI. See Amantia. , 

AMANUENSIS, is, m. (from a and manus), i. e. qui est 
a manu, sc. servus vel homo, « slave employed by Ais 
master in. writing, a. clerk, secretary ; Suet. Tib. 3: Ner. 
grvutis PORTUS, a town of Hispan. Tarrac. this 
side the Ebro in the territory of the Barduli ; Plin. H. N. 
iv. 20. 8. 345 afterwards called Flaviobriga, ib. 
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ÁMANUS, i, m. a mountain or chain of mountains be- 
tween Syria and Cilicia, bordering on Taurus; Cic. ad 
Div. iii. 10: xv. 4. ante med. $. 7 and 18. seq.: Lucan. 
iii. 244: Plin. H. N. v. 22. &. 18: hence, Amanienses, 
the inhabitants, (see Amaniensis.) 

MARÁCÍNUS, a, um, (Zuzpdxivos, from &jZozxos, ama- 
racus) of marjoram; unguentum, Plin. H. N. xiii. 1 
ante med. 8$. 2: oleum, xxi. 22. $. 93. Also, amaraci- 
num for unguentum amaracinum,'Lucret.iv.r173. N.BD. 
Lucret. vi. 973, amaracinum fugitat sus, &c.: hence the 
proverb, Nihil cum fidibus graculo (est), nihil cum ama- 
racino sui, Gell. Prof. prope fin. $. 19. 

ÁMAnÁCUS, i, m. et f. and AMARÁCUM, i, n. à sweet- 
scented herb, sweet marjoram; called also sampsuchum, 
e. g. amaracus mollis, Virg. /En. i. 693 (697): Cyzicena, 
Plin. H. N. xiii. 1. prope fin. $. 2: amaracus, quem 
Phrygium cognominant, ib. xxi. rr. post med. $. 39: 
sampsuchum sive amaracum scorpionibus adversatur, ib. 
22. $. 93. 

ÁwXnRANTUS, ij m. Gr. ZuZgezvres (prop. unfading), 
amaranth, flower-gentle; Plin. H. N. xxi. 8. ante med. 
8. 23: Ov. Fast. iv. 439: Tibull. iii. 4, 33. 

A MARDI, orum, 
dia (Strabo), where is the river Amardus (Ptol.) TI 
A. people of Scythia, within the Imaus; Plin. H. N. vi. 
17. post in. $. 19. (ed. Hard.; earlier edd. read Amordi): 
Mela iii. 5. 

AMARDUS,i,ariver. See Amardi. 

ÁmMwARE, adv. (from amarus, a, um), Ditterly ; I. 
Prop., e. g. as galls; Plaut. Truc. i. 2, 78. 


nef. v. 23: aliquid dicere, Ascon. in. Cic. Or. in Cecil. 
8 and 16: aliquid exigere ab aliquo, Cai. in Pand. xxi. 


T, I8: coercere, Apul. Met. v. extr.: amarius reprehen- 


dere, Macrob. Sat. i. 2: amarissime congestis probris, 
Suet. Tib. 54. 

ÁwAREsCO, ére, (from amarus), to grow bitter ; Pallad. 
Januar. tit. xv. $. 5. 

ÁwaAnico, are, (from amarus), £o make bitler, embitter ; 
Plin. Valer. i. 17: amaricatus est venter meus, Vulg. 


Apocal. x. 1o. 


AwAmiírAs, àtis, f. (from amarus), bitlerness; Vitr. 


ii. 


AMARÍTER, adv. (from amarus), bitferly; flere, Hie- 


ron. Ep. 23. ad Marcell. c. r. 
ÁwAnÍTÍES, ei, f. (from amarus), bifferness; Catull. 


67, 19. 


AÁwAnÍTUDO, inis, f. (from amarus), bitterness ; ip 
Prop., i.e. a bitter flavour; oleas albas—nisi condieris, 


propter amaritudinem illas respuit palatum, Varr. R. R. 


1.66: absinthii, Plin. H. N. xxi. 21. prope fin. 8. 92: 
amaritudines hebetare, ib. xxiv. 11. prope fin. $. 64 : ra- 


dices summ: amaritudinis, ib. c. 14. med. $. 77. 


Fig., i. e. aerimoniousness, sharpness, severity, offensive- 
ness; carminum, Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2: 


odii, Val. Max. iv. 1, 6. (extern.): decretorum, Justin. 


xxxviii. $5: quantum illis (versibus) dulcedinis, amaritu- 
dinis inseris, Plin. Ep. i. 16: ne in bilem et amaritudi- 


nem vertat injuria, ib. vi. 8: preterea ut amari sales, ita 
frequenter amaritudo ipsa ridicula est, Quint. v. r. prope 
fin. &. 117: vocis, an unnatural sharpness of voice; vox, 
cui Greci nomen amaritudinis dederunt; supra modum 
ac pzne naturam vocis humans acerba, Quint. xi. 3. 
prope fin. 8&. 169: unpleasantness, disagreeableness ; ama- 
ritudinem semel preceptam reformidet, Quint. i. 1. $. 20. 

ÁwAn0, are, (from amarus), £o make bitter; amarans, 
Ruf. Fest. Avien. Ep. ad Flav. 

ÁwAmonR, oris, m. (from amarus), bitferness; Virg. 
Georg. ii. 247: Lucret. iv. 225: cf. Gell. i. 2r, where 
this word is treated of, and both these passages are 
quoted. 


ÁMARÜLENTUS, a, um, (from amarus), bitter, full of 


bitterness, e. g. in speaking ; Timon, Gell. iii. 17: dicaci- 
tas, Macrob. Sat. i. 7. 

ÁMARUS, a, um, Diller in flavours sapor, Plin. H. N. 
xi. 7. $. 6: gustus, ib. xxv. 6. in. $. 27: amariores succi, 
ib. xi. 6. extr. $. 5: iris gustatu amarissima, ib. xxi. 7. 
med. $. 19: salix, Virg. Ecl. i. 79: amygdala, bitter al- 
monds, Pallad. Jan. xv. 11: os, Cels. i. 3. post in., a bit- 
ter mouth, i. e. having a bitter taste: messis, Ov. Pont. 
ii. r, 24, of wormwood: minister vetuli Falerni, inger 
(for ingere, i. e. infunde) mi (for mihi) calices amariores, 
Catull. xxvii. 2, any thing bitter, and so, old, harsh wine; 
or for calices impletos vino amaro. Hence, amarum, 
plur. amara, bifterness; sensus judicat dulce, amarum, 
Cic. Fin. ii. 12: anim: sentit —dulcia et amara, Cic. Nat. 
D. iii. 13: hence, I. Bitter, i. e. unpleasant, disagree- 
able; casus amarus, Ov. ''rist. v. 4, 15: pericula, ib. ii. 
29: rumor, Virg. /En. iv. 203: sonitus, Stat. Theb. x. 
553: fructus ipse amarus et odore, Plin. H. N. xviii. 12. 
med. $. 30: leges amarissimw, Val. Max. vii. 6, r. 1I. 
Bitter, i. e. sarcastical, acrimonious; dicta amara, Ov. 
Trist. iii. 1r, 31: scripta, Ov. Pont. iv. 14, 37: sales, 
Quint. x. r. $. 117: hostis, Virg. /En. x. 9oo. 1I. 
Sour, ill-natured, morose; mulieres, Ter. Hec. iv. 4, 88: 
amariorem me senectus facit, Cic. Att. xiv. 21. IV. 
Violent, hard; gelu, Stat. Theb. v. 393. N. B. Ama- 
rum, adv.; subridens amarum, i. e. amare, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 178, 26. Elmenh. 

A MARUSA, x, a town of Hyrcania; Ptol. 

ÁwnvrLIs, Ídis (idos), f. name of a country girl; 
Virg. Ecl. i. 5 and 37: Ov. Trist. ii. 537: ib. Art. ii. 
267: iii. 183. 

AMARYNCEUS, (quadrisyll 'Agzewyzsus), father of 
Diores, who joined the cxpedition to Troy; Hom. Il. B. 
622. Also, Amarynceus himself went to "T'roy with nine- 
teen ships, according to Hyg. Fab. 97. 

AMÁRYNTHUS 0r AMARYNTHOS, i, I. A small 
town or village of Eubcea, Strabo and Ptol., where Diana 
was especially worshipped: hence, Amarynthis, Ydis, f., 
in or of Amarynthus ; Diana, Liv. xxxv. 38. II. One 
of Actwon's dogs ; Apollod. iii. 4, 4, ubi v. Heyn. 

AMASCO, ére, (from amo), i.e. incipio amare, Dio- 
med. r. ; 

A MASCUS, i, i.e. amasius, said to occur Plaut. Truc. 
iii. 1, 13, but we find amasios ed. Gronov., Taubmann., 
et Camer. 

ÁwMXsENUS, i, a river of Latium ; Virg. /En. vii. 685, 
and Vib. Seq. 


I. A people of Atropatene in Me- 


II. Bit- 
terly, keenly, sarcastically, violently; admonere, Sen. Be- 


AMASIA 


AMASIA, i, f, (Gr. 'Agézuz, Strabo, so that Amisea 
also is correct), a town of Pontus, birthplace of Strabo; 
Plin. H. N. vi. 3. $. 31. 

A MASÍA, :, I. ('Agzeíz, Strabo), a river of Ger- 
many, i.q. Amisia, (see Amisia.) — IlI..4 mistress; seems 
not to occur. 

Áwasro, onis, m. (from amo), i. q. amasius, Apul. Met. 
vii. post med. p. 197, 20. Elmenh., and Prudent. Peri- 
steph. x. in Romano r82. 

AwsiIs, is, ('Auzcis), a king of Egypt; Lucan. ix. 
I55: Herod. ii. 73: accus. Amasim, Plin. H. N. xix. r. 
ante med. $. ii. 2; or Amasin, ib. xxxvi. 12. post in. $. 
17: ablat. Amase, ib. v. 9. prope fin. 8. r1. 

ÁMASIUNCULA, :, f. i. e. amatrix, Petron. 75. 

ÁwMAsÍUNCÜLUS, i, dimin. of amasius, Petron. 48. 

ÁwaAsfus, i, m. (from amo), « /over, gallant, suitor ; 
Plaut. Cas. i. 3, 27: 'Truc. 3d. zr, 13: Gell. vi. 8: 
xix. 9. 

A MAsIUS, 1, a river, hodie the Ems, in Germany. See 
Amisia. 

Awassr, orum, a people of Asia, beyond the Palus 
Msotis; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

A MASTRA, z, f. a town of Sicily ; Sil. xiv. 267 : called 
also Amestratus, Cic. Verr. iii. 43, and Steph. Byz.: also 
Mutistratus (um), Polyb., Strabo, and Ptol.: hodie :Mis- 
tretta. 

A MASTRIS, is, f. ("Apzevpis), a town of Paphlagonia ; 
Plin. H. N. vi. 2. $. 2: Catull. iv. 13: hence, Amastri- 
ácus, a, um, thereto belonging; ora Amastriaca, Ov. in 
Ibin 329. 

ÀMATA, :, f. I. Wife of king Latinus ; Virg. /En. 
vii. 343, &c. II. The name given to every vestal, 
when she was admitted to that office, by the pontifex 
maximus, according to Gell. i. r2. prope fin. $. r4 and 
I9. 

A MATE, arum, a people of India, on the Indus ; Plin. 
H. N. vi. 20. $. 23. 

A MATHETI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. H. 
N. vi. 28. post med. $. 32. 

AMATHUNTÍUS, a, um, i. q. Amathusius, in some 
edd., e. g. Virg. Cir. 242, but here ed. Heyn. reads Ama- 
thusia. 

ÁwXTHUs, untis, f. ('Agz629:), I. A town of Cy- 
prus, sacred to Venus; Virg. /En. x. 51: Ov. Met. x. 
531: Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35. II. A village 
of Laconica; Strabo : otherwise called Psamathus. III. 
A village of Judea, in Perea; Joseph. Antiq. xii. 2r, 
and B. Jud. i. 3. 

AMATHUS, i, m. I. A river of Messenia, other- 
wise called Pamisus; Strabo. II. A king of Cyprus, 
son of Aerias; said to have built a temple to Venus at 
Amathus: hence called Venus Amathusia, "Tacit. Ann. 
iii. 62. 

A wÁTHUsIÁCUS, a, um, of or belonging to Amathus ; 
Ov. Met. x. 227, where, for Amathusiacas, Heinsius pro- 
poses Amathusiadas, from nomin. Amathusias, adis: as 
also in Symmach. Ep. i. 8, Amathusium renidens, he pro- 
poses Amathusias (sc. Venus) renidens. 

ÁwXTHUsrIAS, Édis, f. i. q. Amathusia. See Amathu- 
siacus. 

ÁwÉTBRUsÍUS, a, um, (from Amathus), of or belong- 
ing to Amathus, Amathusian: hence, Amathusia, /b 
Venus ; Ov. Am. iii. 15, 15: "Tacit. Ann. iii. 62 : Catull. 

7. ad Manl. 51: Virg. Cir. 242: so called from the wor- 
ship paid to her at Amathus. II. The ancient name 
of Cyprus; Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35. 

Ánà'Yo, onis, f. (from amo), a loving, a being in love 
(with the sex); Plaut. Capt., near the end : ib. Cas. ii. 
5,20: Pon. v. 2, 136: Rud. iv. 5, 14: plur. amationes, 
Plaut. Merc. iv. 4, 53. 

ÁwXxroOn, oris, m. (from amo), « lover; I. Gen., 
i.e. a friend; antiquitatis, Nep. Att. 18: amator noster, 
Cic. ad Div. ii. 33. $. 3: Cic. ad Att. i. 20. extr., i. e. 
amicus: sapientie, Cic. Univ. r4: urbis and ruris, Hor. 
Ep. i. 10, 1: pacis, Cic. Att. xiv. ro: amator tuus, Cic. 
ad Div. ix. 15. $. 11: Ter. Eun. iv. 3, 23: iv. 7, 24: v. 
4514: Henmut. ii. 1, 44: Hec i[(1, 9: *v.78, 937: HOT: 
Ep. i. i, 38. N. B. Cic. Tusc. iv. 12, and Donat. ad 
Ter. And. i. r, 49, distinguish between amans and ama- 
tor; but perhaps the distinction is groundless: the for- 
mer says, aliud est amatorem esse, aliud amantem ; the 
latter, amator fingere potest, amans vere amat. LIAEA 
gallant, paramour, lover; Plaut. Mil. v. 38: Cic. Coel. 
20: Cic. Verr. iii. 63: "Ter. Eun. iv. 3, 23. 

ÁwAToncÜLUs, i, (from amator) a pitiful lover; 
Plaut. Pon. i. 2, 27. . 

ÁwATORÍE, adv. (from amatorius), /ike a lover, amor- 
ously ; scribere, Cic. Phil. ii. 31: dicere, Plaut. Merc. iii. 
3» 20, 

ÁwATORÍUS, a, um, (from amator), /ike a lover, amor- 
ous (especially towards the sex), amatory; sermo, Cic. 
"Tusc. iii. 29: voluptas, ib. iv. 34: Anacreontis tota poe- 
sis amatoria est, ib. 33: hence, medicamentum amato- 
rium, Suet. Calig. 50: thus also, amatorium poculum, 
Paul. Recept. Sent. v. 23. $. 14: amatorium virus, Plin. 
H. N. viii. 22. post med. $. 34: amatoria veneficia, ib. ix. 
25. $. 41: also simply, amatorium, Plin. H. N. xx. 5. 
post in. $. 15: xxviii. 8. ante med., and med. $. 27: 
Quint. vii. 3, 10: vii. 8, 2: viii. 5, 31, a means of ex- 
citing love, e. g. a love-potion : thus also, amatorium sine 
medicamento, Sen. Ép. 9. post in. 

ÁwATmRIX, icis, f. (from amo), « mistress, coquette, 
sweetheart; Plaut. Asin. iii. 1, 8: Poen. v. 5, 25: Mar- 
tial. vii. 68, 9. Also, adject., «matory; aque amatrices, 
Martial. vii. 14, 4: x. 4, 6. 

ÁwATUnÍo, ire, (from amo), i. e. amare cupio, Dio- 
med. r, and Prisc. 8. 

ÁmwAZoN,Onis f. AuzZ2y), ^ I. An Amazon. The 
Amazons are said to have been a warlike race of women 
on the river 'hermodon in Asia Minor. "They excluded 
all males from their society, and used to burn the right 
breast of the female infants, in order to make them fit 
for war. See Justin. ii. 4: Curt. vi. 5: Sen. Hippol. 387: 
cf. Virg. /En. xi. 648, 660. IL Fig. « heroine; 
and, III. 4 woman. enlisted under the banners of 
Cupid; Ov. Art. ii. 743: iii. 1. 

AMAZÓNÍCUS, a, um, ('AgzCovxo;), Amazonian ; par- 
ma, Plin. H. N. iii. z. post in. $. 6: pelta, Suet. Ner. 44: 
mons Amazonicus, Plin. H. N. v. 27. post med. $. 27: 


AMAZONIS 


or, Amazonius, ib. vi. 3. 8$. 4, i. e. in regione Amazonum ; 
prop. a part of mount "Taurus. 

ÀMAZÓNIS, idis, f. 'AuaZois), Amazonian ; hence, sc. 
femina, an Amazonian woman, I. For Amazon; hence 
plur. Amazonides, the Amazons, Virg. /En. i. 490 : Prop. 
iii. r1 (13), 15. (iii. x4, 13) : Val. Fl. iv. 602. II. A- 
mazonis (probably sc. musa, poem), the title of a poem 
by the epigrammatic poet Domit. Marsus, wherein he 
describes the combat of Hercules with the Amazons; 
Martial. iv. 29, 8. 

ÁwAZÜÓNÍUS, a, um, ('Aguazéówes), I. i.q. Amazo- 
nicus, of or belonging to the Amazons ; securis, Hor. Od. 
iv. 4, 20: Ov. Pont. iii. 1, 95: mons, (see Amazonieus.) 
Hence, Amazonium, probably a town of Pontus, sc. op- 
pidum, Mela i. 19: Plin. H. N. vi. 3. $. 4. ed. Hard. 
II. Vir Amazonius, son of an Amazon, Ov. Her. iv. 2. 

AMBACTUS, i, the old German word andbaht, a ser- 
vant: hence, ambacti, servants, vassals, or men who wait 
on a superior, and go with him to wars; Cws. B. G. vi. 
I&. 

AwnÁDÉDO, édi, esum, 3. (from amb, and ad, and 
edo), £o eat or gnaw round; Plaut. Merc. ii. 1, 15 and 
"Vi 

AMBAGES or AMBAGIS, is, f. (from amb or am, about, 
and probably ago, I go), « roundabout way. t occurs 
only in the ablat. singular, and the plural; most fre- 
quently the latter; I. 4 going round, a roundabout 
way, «d circuitous roule, and plur. Zurnings, windings ; 
ambage viarum, Ov. Met. viii. 160, of the labyrinth ; of 
which Virg. /En. vi. 29. uses the plur. ambages: amba- 
ges itinerum inexplicabiles, Plin. H. N. xxxvi. 13. post 
in. $. xix. 2, likewise of the labyrinth : longis ambagibus 
itur, Claud. iv. Consul. Hon. 226 : hordeum——meis quas- 
satum ambagibus, Apul. Met. vii. post med. p. 194, 35. 
Elmenh., the course of an ass in a mill: thus also, ib. ix. 
ante med. p. 221, 35. Elmenh., intorquebant (sc. asini) 
molas ambage varia: Plin. H. N. ii. 9. in. $. 6, luna mul- 
tiformi ambage torsit ingenia contemplantium. II. 
Fig., roundabout stories, intricate speeches, preambles $ 
ambages mittere, Plaut. Cist. iv. 2, 84: ambages narrare, 
"Ter. Heaut. ii. 3, 77: positis ambagibus oris, Ov. Met. 
X. I9: immemor ambagum, of the sphinx, ib. vii. 760: 
missis ambagibus, Hor. Sat. ii. 5, 9: ne te longis amba- 
gibus—morer, Hor. Ep. i. 7, 82: ambage Delphico deo 
mos est arcana tegere, Sen. (Edip. 216: horrendas (Si- 
bylla) canit-ambages, Virg. /En. vi. 99, confused, enig- 
matical sentences, not easy to be understood : ea ambage 
(sc. oraculi), Tacit. Ann. xii. 63, enigmatical oracle: ape- 
rire ambáges, ib. xi. 34. III. Also, any enigmatical, 
dark, inevplicable action or expression; ambage facti, 
Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 53, of Tarquinius, who 
cut off the heads of the poppies, and hereby gave the 
messengers to understand that his son was to cut off the 
principal men of the Sabii: vite ambage circa auguria, 
ib. x. 49. &. 7o, uncertainty, confusedness: hence, per 
ambages, in a mysterious, enigmatical manner, Liv. i. 56: 
horrendas canit (Sibylla) ambages, Virg. (see above.) 

A MBA GÍO, onis, f. i. q. ambages, Varr. L. L. vi. 3. 

A MBAGÍOSUS, a, um, (from ambages), i. e. ambagibus 
plenus, e. g. conjectatio, Gell. xiv. r. extr. 

A M2aAGO, Ínis, f. i. d. ambages; ambiguity, darkness ; 
Manil. iv. 303. 

AwnBanni, orum, a people of Gaul, probably of Gallia 
Celtica s. Lugdun., between the river Arar (1. e. Saone) 
and the Helvetii; Ces. B. G. i. r1 and 14: Liv. v. 34. 

AMBARVALIS, e, (from amb or am, about, and-ar- 
vum), /hat goes round the fields; hostia, the victim sa- 
crificed for increase of the fruits of the earth, and carried 
in procession round the fields, Fest.: called also, ambar- 
vale sacrum or sacrificium, Serv. ad Virg. Ecl. iii. 77. 
"This festival ambarvale (sc. sacrum or ambarvalia, sc. sa- 
cra) was celebrated in April by the fratres arvales. 

AMBASTUS, i, a river of India beyond the Ganges; 
Ptol. 

A MBAVAT.E, arum, a people of Paropamisus in Asia ; 
Ptol. 

AMBAXIOQUI, i. e. circum euntes catervatim, Fest. 
"The passage is probably corrupt. Scaliger reads ambaxi, 
Vossius in Etymol. ambaxitiosi or ambaxes, &c. 

AXMBE, es, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

A. MBÉDO, édi, esum, 3. (from amb, about, and edo), £o 
eat or gnaw round; 'lacit. Ann. xv. 8, vis locustarum 
ambederat, quidquid herbidum, &c.: Alfen. Var. in Pand. 
xli. r, 38, flumen paulatim primum agrum ambedit, de- 
inde et viam sustulit: hence, ambesus, a, um, Virg. /En. 
ili. 257: v. 752. 

AMBEGNUS Or ÀMBIEGNUS, à, um, e. g. hostia, bos, 
i.e. que duobus agnis ex utroque latere comitata ad sa- 
crificium ducitur, Fest., and Varr. L. L. vi. 5. 

AMBENS, i. e. ambedens, Lucret. v. 397. Part. of am- 
bedo: as esse for edere, ambesse for ambedere, so like- 
wise ambens: or it may stand for ambiens. 

A MBESTRIX, icis, f. (from ambedo), i. e. quze ambedit, 
e. g. ursas hominum ambestrices, Ammian. xxix. 3. 

AwnEsus. See Ambedo. t 

AMBIALITES, a people of Gaul. See Ambiliati. 

AMBIANI, orum, a nation in Gallia Belgica, where 
Amiens is situated ; Cws. B. G. ii. 4 and 47: vii. 75: 
Plin. H. N. iv. 175. &. 31. "Their town was called Sama- 
robriva; which is also called Ambiani, Anton. Itin., and 
Ammian. xv. 27, whence Amiens appears to be derived. 

AMBIATINUS VICUS, a place in Agro Triverico ; Suet. 
Calig. 8. N. B. 'The Codd. read Ambitarino for Ambia- 
tino: some read Ambitivo, which Cluver approves. 

AwBriBARI, orum, a people of Gallia Celtica s. Lug- 


dun., over against the coast of Britain; Ces. D. G. vii. 
75* 
AMBÍDENS, sive bidens, ovis adpellabatur, i. e. quce 
superiores et inferiores dentes habet, Fest. 
AMBIEGNUS, a, um. See Ambegnus. 
AwBÍENTER, adv., earnestly; expetere, 
vi. 9. 2 
fuente adv., on £wo sides, in two ways; dictio- 
nem ambifariam dissolverit, Apul. Apol. post in. p. 276, 
3. Elmenh.: anceps argumentum ambifariam 
ib. Florid. iv. med. p. 360, 25. Elmenh. It is properly. 
the accus. of ambifarius, a, um, sc. partem. PET 
AXMBIFARÍE, i. q. ambifariam, Claud. Mam. 
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A MBÍFARÍUS, a, um, (from amb or ambo, and farius, 
which some derive from fari; but its etymologyy is uncer- 
tain), that has two sides ; of double meaning, ambiguous ; 
fabule, Arnob. 5. post med. p. 228. ed. Herald.: obten- 
tio, ib. p. 229. Herald. 

AwsaÍFOnMÍTERn, i.e. ambigue, e. g. dictum, Arnob. 
v. post med. p. 229. Herald. 

A wnBÍGA, :, f. (from Gr. Za«G/£, genit. xo;, and so, for 
Ambica), « small vessel in shape of a pyramid ;. Apic. vi. 
7: Col. Aur. Tard. iv. 7. 

AwnBÍGÉNUS, a, um, (from ambo and genus), of two 
genera, mongrel ; Eugen. Tolet. Carm. 22. 

A wnÍGO, ére, from amb (Zgz$, on both sides, about), 
and ago, I. From amb (Zz9;) on both sides, and 
agere, to think, do; and so, prop. fo contemplate a thing 
on. both. sides, to occupy one's self with two things at once ; 
and hence, £o be discordant. 1. To contend with any one, 
to litigate ; de regno, Liv. xl. 15: de hereditate, Cic. Verr. 
l.45: de fundo, Cic. Cecin. 8: de finibus, Ter. Heaut. 
iii. 1, 94: certamine regni, Liv. xxi. 31: cum aliquo, Cic. 
Invent. ii. 42: or £o argue, dispute ; de vero, Cic. Or. 36. 
extr.: ut inter eos, qui ambigunt, conveniat, Cic. Fin. ii. 
2. in.: also aliquid, /o contest about a thing ; res ambigi- 
tur, the matter admits of dispute; in causis, quz ambi- 
guntur, Cic. Or. ii. 26: si quid ambigitur, ib. post in.: 
in eo jure, quod ambigitur inter peritissimos, ib. i. 57. 
post in., is the subject of dispute: ambigitur status, Lu- 
cret. ii. 1087. N. B. Haud nihil ambigam, Liv. i. 3. 
post in., I cannot contest the point, so that nihil or haud 
is redundant. 2. T'o be at variance with one's self, i. e. 
to hesitate, be uncertain ; "Tacit. i. 10: xii. 65: Justin. 
xxix. 4: Gell. xiv. 2: haud nihil ambigam, Liv. i. 3, I 
may well be uncertain; but see above, and Haud, at the 
end. II. From amb (Zz9), about, and ago, to lead, 
to lead about, sc. se, to go round or about, to hover round 
a place so as not to come to it; deviis itineribus ambigens 
patriam et declinans, Tacit. Ann. vi. 15. 

A wBÍGUE, adv. (from ambiguus), ambiguously, in. an 
«ambiguous or inexplicable manner ; dicere, Cic. Or. 32: 
scribere, Cic. Or. ii. 26: also agere ambigue, Tacit. Hist. 
iii. 34, i. e. dubia fide: also, pugnare ambigue, i. e. dubia 
fortuna, ib. iv. 66. 

AwnicUiTAS, àtis, f. (from ambiguus), ambiguity ; 
verbi, Liv. xli. 18: nominis, Cic. Invent. i. 40: vocum, 
Quint. v. 10, 106: exquisitas ambiguitates, Quint. i. 10. 
$. 5. 

AMBÍGUUS, a, um, (from ambigo), that of which we 

are uncertain as to what, how, or where it is. Hence, 
l. Ambiguous, of a, double signification ; verba, Cic. Or. 
29: nomen, Cic. T'usc. iii. 9: oracula, Cic. Div. ii. £6: 
scriptum, Cic. Top. 25. II. Equivocal ; ambiguam 
tellure nova Salamina futuram, Hor. Od. i. 7, 29, Sala- 
mis in Cyprus, which will have the same name as Sala- 
mis in Attica, (if we settle there, and give our new town 
the name of Salamis). III. That has a double form 
or origin ; vir ambiguus, Ov. Am. i. 4, 8, i. e. Centaurus : 
Ov. Met. iv. 280, hermaphrodite: virgo ambigua, Ov. 
Am. iii. 12, 28, Siren or Sphinx: Proteus, Ov. Met. ii. 9, 
that can assume different forms : hence, lupus ambiguus, 
a wolf-man, because it was believed that he could trans- 
form himself from a wolf into a man, Ov. Met. vii. 271: 
inque virum soliti vultus mutare ferinos Ambigui profecta 
lupi. IV. Not to be relied on ; domus, Virg. /En. i. 
661: fides, Liv. vi. 2. V. Uncertain, doubtful ; fides, 
Liv. vi. 2. (see above): mares ambigui, Claud. in Eutrop. 
i. 462: puer ambiguo vultu, Hor. Od. ii. 5, 24, that may 
pass for a girl's: ambiguo sexu inter marem et feminam, 
of a hermaphrodite, Liv. xxvii. r1: ambiguis passibus 
errat, Ov. "Trist. v. 8, 15: puer ingenii ambigui, Plin. 
Ep. iv. 2, of whom it cannot yet be determined whether 
he is well or ill inclined : fuerat mihi ambiguum, Ter. 
Heaut. iv. 4, 26: also with the genitive; consilii, Tacit. 
Hist. ii. 83: futuri, ib. iii. 43. VI. Difficult, per- 
pleved ; res ambigus, "Tacit. Ann. i. 64. VII. 
Double ; aque, Ov. Met. xv. 333: agnovit prolem ambi- 
guam, geminosque parentes, Virg. /En. iii. 180, of double 
origin, as from Dardanus and Teucer : Salamis, Hor. (see 
IL) — VIIL Disputable ; ager, Liv.iii. 71. N. B. Ambi- 
guum, substantive, i.e. r. 4mbiguity ; Cic. Or.ii. 26, ambi- 
guorum genera complura. 2. Uncertainty ; non habui am- 
biguum, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. rr, did not esteem 
it uncertain, had no doubt on the subject: relinquere in 
ambiguo, Lucret. iv. 1131: servare in ambiguo, Hor. Ep. 
i. 16, 28, to keep in suspense or uncertainty: esse in am- 
biguo, Plaut. Trin. ii. 4, 193: rumor in ambiguo est, 
Ov. Met. iii. 253, is uncertain or double: hence, ambi- 
guum (as incertum) adverbialiter ; ib. i. 765, ambiguum, 
Clymene precibus Phaethontis, an ira Mota magis dicti 
sibi criminis, none knew whether. 3. 4 critical situa- 
lion ; in ambiguo fuit Britannia, "Tacit. Agric. a. 

AMBILATRI, orum, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N. iv. 19. in. $. 33: cf. Ambiliati. 

A MBILIATI, orum, an unknown people of Gaul ; Am- 
biliatos, Caes. B. G. iii. 9. extr. ed. Oudend., where other 
editions read Ambialites. Probably the same as Ambi- 
latri; Plin. See Ambilatri. 

AwzÍo, ivi and ii, itum, ire, (from amb, about, and 
eo), I. To go round or about any thing ; ut terram 
lunz cursus ambiret, Cic. Univ. 9. in.: (Pluto) ambibat 
Sicul fundamina terre, Ov. Met. v. 360: nate ambi- 
erant torum, ib. vii. 332, went round the couch: si nu- 
date (mulieres) segetem ambiant, Plin. H. N. xxviii. 7. 
med. $. 23: hence, r. To surround, encompass ; vallum 
armis, Tacit. Ann. i. 68: oras clypei, Virg. /En. x. 243: 
orbem solis, Suet. Aug. 95: terra ambita, Ov. Met. i. 36. 
2. Aliquem, £o go round in order to come near; and so, to 
seek to approach ; adfatu, Virg. /En.iv.284. II. To go 
TOund, i.e. from one to another ; vicatim, from street to 
street, Cic. Att. iv. 3. in.: especially with a view to so- 
licit any thing ; amicos, Ter. And. ii. 2, 36, especially to 
canvass for votes, as the candidates for an office used to 
do at Rome: hence, III. T'o canvass, to sue for an 
affice, to seek preferment ; petamus, ambiamus, Cic. Phil. 
Xi. 8: sibi magistratum, Plaut. Amph. Prol. 74: hence, 
gen., IV. To seek after any thing earnestly, to take 
pains for any thing, sue with importunity ; palmam ali- 
cui, Plaut. Amph. Prol. 69: sibi magistratum, ib. 74. 
Also with an infinitive; laudare, Stat. Sylv. i. 2, 252: 
with ut; ambienti, ut legibus solveretur, Suet. Cos. 18; 
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or this may belong to V.: hence, V. To accost with 
prayers, to solicit; a quibus est ambitus, i. e. rogatus, 
Cic. Planc. 4: Latinum connubiis, Virg. /En. vii. 333, 
to ask for his daughter: palmam, magistratum, Plaut. 
(see above.) 

AMBISUNTES, (Plin. H. N. iii. 20. $. 24), or Ambi- 
sontii, (Ptol.); a people of the Alps in Noricum. 

AMBITARINUS VICUS. See Ambiatinus. 

A Mnr' TÍO, Onis, f. (from ambios; where observe that in 
ambitio the antepenult is short, but in the supine ambi- 
tum the penult is long: hence it may be questioned whe- 
ther the Romans did not say ambeo, ii, itum, as well as 
ambio, iri, itum.) I. 4 going round any thing : hence, 
a surrounding, encompassing ; tergorum bubulorum, So- 
lin. 22 (35): lateris, Minuc. Fel. in Octav. 4. TI; 
Especially, £e canvassing for votes by candidates at Rome, 
the formal suing for an office ; quid de nostris ambitioni- 
bus—loquar? Cic. 'l'usc. ii. 26. in., and Cic. Or. i. r. in.: 
Cic. ad Div. vii. 1. $. 15: Cic. ad Att. i. r. prope fin.: 
Cic. Sull. r. in. and 4. III. The seeking after ho- 
nours of any kind, whether offices, triumphs, &c.: hence, 
love of honour ; or, eager desire of honour, ambition ; in 
Scipione ambitio major, Cic. Offic. i. 30, more eager thirst 
for honour: miserrima est ambitio, ib. 25: tu: ambitioni 
reservata esse, qui ambitione nihil uterer, Cic. ad Div. v. 
20. post med.: etenim quie res pecunie cupiditatem ad- 
ferunt, ut amori, ut ambitioni— copie suppetant, T'usc. v. 
32. in. IV. An aiming at appearances or shew, in 
any respect whatever: also a fondness for praise; often 
rendered vanity, self-conceitedness, ostentation, show ; ne- 
que id ambitione adductus facio, Cic. ad Div. xiii. 31, out 
of vanity, to shew how great respect is shewn to me: non 
committam, ut ambitione mea conturbem officium tuum, 
ib. 5, vanity: thus also, religiose et sine ambitione com- 
mendant, ib. 17: aliqua levi ambitione commotum, ib. 7. 
extr.: qui res pecunie cupiditatem adferunt, ut amori, 
ut ambitioni—copiwe suppetant, Cic. Tusc. v. 32. in. (see 
above): ambitio obstabat, Liv. v. 36. extr., pride: thus 
Dionysius is said to have retained Plato at Syracuse cum 
magna ambitione, Nep. Dion. 2, with great vanity; and 
so, with great pomp, in great state. V. A great, and 
often excessive, endeavour to gain the good-will of every 
body, desire of popularity ; ambitione me labi, Cic. Brut. 
69: imperatorum, Liv. xliii. r4. med. We may add also 
from the preceding, ambitione mea, Cic. ad Div. xiii. z: 
levi ambitione, sine ambitione, ib. 7. extr., &c. It may 
also be rendered complaisance. Hence, of a judge, par- 
tiality ; per ambitionem sibi jus non dictum, Liv. iii. 47, 
from partiality. VI. Pomp, state, magnificence, or 
vanity therein ; ut amori, ambitioni—copie suppetant, 
Cic. ''usc. v. 32. (see above, III. and IV.): cum magna 
ambitione, Nep. Dion. 2. (see above.) VII. Excessive 
courtesy or complaisance ; per ambitionem sibi jus non 
dictum, Liv.: ambitione me labi, Cic.: sine ambitione, 
Cic. (see above): ambitione relegata te dicere possum, &c., 
i. e. sine ambitione, Hor. Sat. i. 10, 84, where it may mean 
flattery. VIII. Earnest endeavour after any thing ; 
magistratum summa ambitione petere, Cic. Verr. ii. 53: 
or this may mean ambition. IX. Pride, haughtiness ; 
ambitio obstabat, Liv. v. 36: admitti magna ambitione 
:egre obtinuisset, Justin. 1. 3. X. Importunity ; magna 
ambitione obtinuisset, Justin. i. 3. (see above.) 

AMBITIOSE, adv. (from ambitiosus), I. Ambi- 
tiously, with an eager desire of obtaining honour ; regnum 
petere ambitiose, Liv. i. 35: ambitiosissime petere pro- 
vinciam, Quint. vi. 3. post med. $. 68. II. Ostenta- 
tiously, with vanity ; ambitiosus facere, Cic. ad Div. iii. 
7: ambitiose scribere, Cic. ib. xiii. 69: hence, III. 
With insinuating complaisance, with partiality ; corrigere 
concionem, Cic. Att. xv. r. post med. IV. Eagerly ; 
ambitiosius facere, Cic. ad Div. iii. 7. (see above): ambi- 
tiosissime provinciam petere, Quint. (see above.) V. 
With ewcessive courtesy, submissively ; concionem (i. e. 
orationem) corrigere, Cic. Att. xv. r. post med. (see 
above.) 

AwBÍTlOsUS, a, um, (from ambitio), I. Going 
round ; amnis, Plin. H. N. v. 15. $. 15, that takes a wide 
circuit: hence, encompassing, winding around, as ivy: 
thus, of a girl; lascivis hederis ambitiosior, Hor. Od. i. 
36, 20, who clings round her lover more closely than 
ivy. II. Full of vanity, vainglorious, conceited ; 1. 
Of a person who aims at appearances, or who courts the 
favour of every one by submissive complaisance ; consul, 
Liv. xliii. 14: qui ita sit ambitiosus, ut vos—persalutet, 
Cic. Flacc. 18: homo minime ambitiosus, Cic. ad Div. 
xiii. I. post med.: in Grecos ambitiosum factum, Cic. Q. 
Fr. i. 2, 2: homines ambitiosi, Cic. Verr. iii. 84. extr.: 
qui absolvit, ambitiosus, Cic. Cluent. 38. extr. 2. Of 
things without life; amicitia, Cic. Att. i. I8. in.: roga- 
tiones ambitiose, Cic. ad Div. vi. 12. &. 7, vainglorious 
solicitations, i. e. undertaken from interested motives; 
made on another's behalf, merely as an ostentation of be- 
nevolence and friendliness, or for the purpose of insinu- 
ating one's self: thus also, voluntate, ib. Ep. vi. $. 15: 
sententiw centumvirorum, Suet. Dom. 8: ambitiosius id 
existimans, Suet. Aug. 25: ambitiosa recidet ornamenta, 
Hor. Art. 447. (see IV.) III. 4mbitious, thirsting 
after honour ; nos quoque tangit honos: turba ambitiosa 
sumus, Ov. Fast. v. 298: ambitiosissimum gloriandi ge- 
nus est deridere, Quint. xi. r. ante med. $. 22. IV. 
Ornamenta recidet ambitiosa, Hor. Art. 447, superffluous, 
lurwriant ornaments, qu. the luxuriant tendrils of a 
plant. 

AwnBITIVUS VICUS. See Ambiatinus. 

A wx3ITOR, Oris, m. (from ambio), Ae who solicits any 
thing ; honoris, Salvian.: laudis, Paulin. Nol. Ep. xiii. 
ad Pammach. 23: damnatus ambitor, Lamprid. in Alex. 
Sev. 28. 

AwniTUDoO, Ínis, f. (from ambio), i. q. circuitus, e. g. 
tempus, quod definiri potest per alterius ambitudinem re- 
ditus, Apul. Asclep. post med. p. 95, 36. Elm. 

AnriTUI, orum, a people of Gaul ; Plin. H. N. v. 32. 
ante med. $. 42. 

AMBiTUS,a, um. See Ambio. : 

AwnBÍTUS, us, m. (from ambio), « going or turning 
round, a circuit, compass ; siderum, Cic. Univ. 9: octo 
ambitus, ib.: seculorum, "Tacit. vi. 28: ambitu breviore 
luna currit quam sol Plin. H. N. ii. 23. $. 21: aquse, 
Hor. Art. 17: stellarum, Cic. Nat. D. ii. 19: hence, 


AMBIVARETI 


E 4n embracing; mutuus, Petron. 132. II. The 
circuit, circumference, extent of .a thing; wdium, Cic. 
"Top. 4: litoris, Liv. xxvii. 8. extr.: lacus, Suet. Claud. 
21: terrarum, ib. Aug. 94: castra lato ambitu, "Tacit. 
Ann. i. 61. lII. A circumlocution, periphrasis ; ambi- 
tus facere, Liv. xxvii. 27: per ambitum verborum, Suet. 
Tib. 7r. IV. The rounding of a period, a period ; 
Cic. Brut. 44: Or. i. 12, 20: Or. iii. 48. V. Fraud- 
ulent or unlawful seeking after. posts of honour ; as, by 
bribery; damnatus ambitus, Cic. Cluent. 41: accusare 
aliquem ambitus, ib.: condemnare de ambitu, Suet. Ces. 
Aug. 34: thus also, postulare aliquem de ambitu, Cic. Q. 
Fr. ii. 3. post med., to accuse: lex ambitus, Cic. Mur. 2: 
judicium ambitus, Cic. Cluent. 41: nomen alicujus de- 
ferre de ambitu, Cic. Cel. 71: reus ambitus, Flor. iii. 
151 VI. Ostentation, vanity, parade ; proprius qui- 
dam intelligendi ambitus, Quint. xii. 1o. post in. $. 14: 
also, VII. Boasting, bragging ; gens aureis armis— 
usque ad ambitum armata, Flor. i. 16, 7. VIII. Gen. 
great or earnest endeavour ; eundi, Tacit. Hist. i. 19. 

AMBIVARETI, orum, a people of Gaul, clients of the 
JEdui; Ces. B. G. vii. 75. 

AmwBrVvARITI, orum, a people of Gaul; Cws. B. G. 
iv. g. 

A wniviíUM, i, n. (from amb and via), « place where 
two ways meet ; Varr. ap. Non. 

AunÍívíus Tunrro, a celebrated actor. See the titles 
of the Andria, Eunuch, &c. of Terence: likewise Cic. 
Sen. r4. med.: Symmach. Ep. i. 25: x. 2: Auct. Dial. 
de Orat. (at the end of Tacitus) 20. 

A MBLADA, orum. a town of Pisidia; Strabo. 

AwBOo or AMBON, Onis m. (ZuBwe») « pulpit for 
preaching im; used only by later writers, e. g. Paul. 
Warnefr. See Du Cange Gloss. 

AMBO, 29, 0, I. Both ; 'Ter., Cic., &c. LS 
For duo; Virg. /En. vi. 140, partes se via findet in am- 
bas. NN. B. rz. For accus. ambos, we often meet with 
ambo, e. g. vulneratos ambo consules, Liv. xxvii. 27. 
med.: quos cum ambo accepisset, Liv. xxx. 14. in.: quos 
ambo unice diligo, Cic. ad Div. v. 8. post med.: obstrin- 
gam ambo, Hor. Sat. ii. 3, 180: this is after the Greek 
&Qu. 2. Also ambo for ambe, Plaut. Merc. ii. r, 7, si 
ambo (caprz) in uno essent loco. 3. Ambo with the last 
syl. short; Val. Flacc. vii. 653, amplius: ambo truces, 
ambo abscessere minantes. 

A MBRÁCÍA, :, f. ('AufBezzíz), a town of ''hesprotia in 
Epirus on the Sinus Ambracius, and the river Arethon 
or Aracthus, near mount Perranthes; Liv. xxxviii. 4: 
Cas. B. C. iii. 36: Cic. ad Brut. Ep. 6: Plin. H. N. iv. 
I. $. r: Ptol. and Pausan. 

A MBRÁCIENSIS, e, (from Ambracia), Ambracian, of or 
belonging to Ambracia; legati, Liv. xxxviii. 43: Ambra- 
cienses, the inhabitants, ib. 

A wn2nÁCÍAs, ádis, f. ('AuBezxize, from Ambracia), i. e. 
Ambraciensis, of Ambracia, Ambracian; Ambracias terra, 
Ov. Her. xv. 16. 

A MRRÁCIOTES or A MBRACIOTA, se, m. ('Agfgzximirns), 
Ambracian, of or belonging to Ambracia; vinum .Am- 
braciotes (sive 'AgBgaxic 75s), Plin. H. N. xiv. 7. extr. 
$. 9. 
A vincoli a, um, Ambracian, of or belonging to 
Ambracia; sinus, Plin. H. N. iv. r. $. 2: Liv. xxxviii. 
4: Mela ii. 3: frondes, i. e. corone laurez, Stat. Sylv. ii. 
2, 8. 

AwnnÁCUS, i, a fortified place near Ambracia; Polyb. 
iv. 61. 

AMBRÍCES, i.e. tegule, que transverse asseribus et 
tegulis interponuntur, Fest. 

AMBRODAX, a town of Parthia; Ptol. 

A MBRONES, um, a people of Gaul; Fest.and Liv. Ep. 
68: Eutrop. v. 1: probably in the part now called Hel- 
vetia; cf. Strabo. N. B. Festus says that the Ambrones 
lived by plunder, and hence men of infamous life were 
called Ambrones : and in Gloss. Isid.; ambro, devorator, 
—decoctor, luxuriosus, profusus. —- 

AwnRÓsÍA, $e, or AMBROSIE, es, f. dau. of Pleione, 
one of the Hyades; Hyg. Fab. 182, 192. 

A MBRÓSÍA, cw, f. (Zufigoríz), immortality ; hence, 

I. The food of the gods, as nectar was said to be their 
drink; nectar et ambrosiam latices epulasque deorum, 
Ov. Pont. i. ro, 11: non ambrosia deos aut nectare, &c., 
Cic. Tusc. i. 26: hence, ambrosia alendus orator, Cic. 
Or. ii. £7, sarcastically : also the horses of the sun fed 
upon ambrosia ; Ov. Met. ii. 120: iv. 215. IL. 4n 
unguent said to be used by the gods; Virg. Georg. iv. 
415: JEn. xii. 419: Ov. Met. xiv. 606, unless this be 
the ambrosia of L, and partly III. For, as it is merely 
ideal, the poets can apply it to any use. III. The 
name of several herbs in Pliny ; e. g. H. N. xxvii. 4. post 
med. $&. 11: ambrosia vagi nominis est et circa alias her- 
bas fluctuati, &c., called also botrys and artemisia, ib.: 
especially in Virg. JEn. xii. 419, spargitque salubres am- 
brosie succos, &c., ambrosia seems to be a herb. IV. 
Also, a kind of antidote against poison ; Cels. v. 23. n. 2. 

A MBRÓSIÁCUS, a, um, (Zufgorizxis), ambrosial ;. vitis, 
Plin. H. N. xiv. 3. med. $. iv. 8, probably so called from 
the sweetness of its grapes. 

A MBRÓSÍANUS, a, um, (from ambrosius), of or belong- 
ing to Ambrosius, a father of the church ; basilica, Au- 
gustin. Confess. ix. 7. 

AMBRÓOSÍUS, a, um, I. Ambrosial, divine ; dapes, 
(Imperatoris Domitiani), a term of flattery, Martial. iv. 
8, 8: viii. 39, 2; because in calling the emperor's meal 
ambrosial he implies that he is a deity. II. Scented 
with ambrosia, the unguent of the gods; comwe, Virg. 
JEn. i. 403 (407): liquor, Stat. "Theb. ix. 73r. I1. 
Divine; sinus, Claudian. Nupt. Hon. et Mar. 110: cor- 
pus ambrosium, said by a fond wife of the corpse of her 
beloved spouse, Apul. Met. viii ante med. p. 205, 26. 
Elmenh.: introcessit alia—przpollens gratia coloris am- 
brosii, designans Venerem, &c., ib. x. post med. p. 254; 
4. Elm.: pedes ambrosios (dece) tegebant soleew, ib. xi. 
post in. p. 258, 39. Elmenh.: succos, Colum. x 408, of 
peaches: ambrosiis Ariusia pocula succis, Sil. vii. 210, 
divine, excellent, pleasant. IV. Very sweet, delicious ; 
succi, Colum. x. 408: Sil. vii. 210. (see above): or this 
may mean divine, i. e. excellent, and so belong to III. 

AÀwmnnósius, i, m. a celebrated archbishop of Milan, 
and voluminous author. 


" 


AMBRUSSUM 


AMBRUSSUM, i, a place in Gallia Narbon.; Antonini 
Itin. 

ANMBRYsUS, i, ('Azfeuze;), a town of Phocis; Liv. 
xxxii. 18: Plin. H. N. iv. 3. $. 4: Polyb. iv. 25. Also 
written Ambryssus or Ambryssos, Pausan. in. Phoc. 36. 
Also, Amphrysus ("Agevzos), Steph. Byz. 

AMBUBAIA, m, f. (supposed to be from the Syriac), 
and plur. Ambubaiz, Syrian girls, who supported them- 
selves at Rome by their music, and sometimes by prosti- 
tution, or begging; Hor. Sat. i. 2, 1: Suet. Ner. 27: 
Petron. 74. . 

AmBUBEra, w, f. « kind of herb, wild succory or 
chicory; Cels. ii. 30: for this we find also ambula, e. g. 
intubum erraticum apud nos quidam ambulam adpella- 
vere; in /Egypto cichorium vocant, quod sylvestre sit, 
Plin. H. N. xx. 8. med. &. 29. ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read ambugiam for ambulam, and acc. 
to some edd. ambugia. 

AMBUGIA, z, and AMBÜLA, z, (see above.) 

A MBÜLACRUM, i, n. (from ambulo), a place to walk 
in attached to a house, a walk, piazza, cloister; Plaut. 
Most. iii. 2, 69 and 132: Gell. i. 2. post in. 

AMwBÜLATÍLIS, e, (from ambulo), moveable; funduli, 
Mr x13 

AMBÜLA TÍO, onis, f. (from ambulo), I. 4 walking 
or walking about, a taking a walk; ambulationem confi- 
cere, Cic. Fin. v. 1: and Cic. Att. ii. 3. extr.: Quint. x. 
3» 19. II. 4A place to walk in, a walk; prater balne- 
aria et ambulationem, Cic. Q. Fr. iii. r. $. r: interco- 


lumnia ambulationis, ib. $. 2: pensilis, Plin. H. N. xxxvi. 


I2. extr. $. 18: porticus et ambulationes, Vitr. v. 9. 

AMBÜLATÍUNCÜLA, s, f. (from ambulatio), a short 
walk, I. Of the act of walking ; Cic. ad Div. ii. 12. 
II. 4 small place to walk in ; tecta, Cic. Att. xiii. 29. 
ante med. 

AMBÜLATOR, Oris, m. (from ambulo), he that walks 
about: hence, I. He that takes a walk, for health, 
&c. II. A walker up and down, a lounger, rambler, 
idler ; villicus ne sit ambulator, Cato R. R. v. 2: villicus 
ambulator esse non debet, Colum. i. 8, 7: hence, BE 
'lTranstiberinus, Martial. i. 42, 3, of one carries about 
matches for sale. 

AMBÜLATORÍUS, a, um, (from ambulator), Jt 
That goes up and down: hence, fig., moveable; turres 
ambulatorie, Hirt. B. Alex. 2: Vitr. x. 19: operculum 
(alveorum), Plin. H. N. xxi. 14. post in. $. 47: hence, 
fig., changeable, fickle, mutable; voluntas, Ulp. in. Pand. 
xxiv. I, 32. $. 3, fickle with respect to a will: conditio, 
Papin. ib. xl. 7, 34. post in.: actio, Cod. Just. vi. 2, 22. 
in. accusation, which can be transferred from one to 
another: legis potestas, Paul. Pand. xxiii. 5, ro. 1I. 
Fit for walking in; porticus, Ulp. in Pand. viii. 5, 8. $. 1. 

AMBÜLATRIX, icis, f. (from ambulo), I. She who 
walks about or takes a walk. II. She who loiters or 
strolls about, a female lounger ; Cato R. R. 143. 

AMBÜLATURA, z, f. (from ambulo), i. qQ. ambulatio, 
the act of walking or going, a pace; e. g. of a horse; am- 
bulature gratiam perdit, Veget. de Re Vet. ii. 5, and iv. 
6. 8. 6 and 7. 

AMBÜLATUS, us, m. (from ambulo), i. qQ. ambulatio, 
a walking, the power of walking ; Christus etiam scitur— 
aures aperuisse surdorum,—ambulatum dedisse contrac- 
tis, Arnob. 1. post in. p. 35. ed. Herald. 

A MBÜLO, avi, atum, are, (probably from amb or am, 
about; but I know not whence the termination bulo or 
ulo comes. Vossius in Etymol. derives it from s2íz, 
verso, sc. me, i. e. versor; as though the verb came from 
dyzc2^is, for which Zgzexte was used.) I. To go or 
walk about; sinito ambulare, Plaut. Capt. i. 2, 5: in 
litore, Cic. Brut. 53; obsono ambulando famem, Cic. 
Fin. ii. 34: hence gen., fo take a walk, go for a walk; 
in litore, Cic. Brut. 53: obsono ambulando famem, Cic. 
Fin. ii. 34: (see above): abiit ambulatum, Plaut. Mil. ii. 
2, 96: cum aliquo in hortis, Cic. Acad. iv. 16: in sole, 
Cic. Or. ii. 14. II. To go; biduo septingenta millia 
passuum ambulare, Cic. Quint. 25: si recte ambulaverit 
is, qui hanc epistolam tulit, Cic. Att. ix. 4. extr., shall 
have walked at a proper pace: eo modo Cesar ambulat, 
ut timeam, ne citius, &c., ib. ix. 12, marches : bene am- 
bula et redambula, Plaut. Capt. iv. 2, 120: ambula, actu- 
tum redi, Plaut. Trin. iv. 4, 16, where it is used of a 
quick pace: hence, ambulare in jus, Ter. Phorm. v. 7, 
43; Plaut. Cure. v. 2, 231, to go into court: also of 
animals and things without life; aves aliquze ambulant 
ut cornices, alie saliunt, &c., Plin. H. N. x. 38. $. 54: 
iidem (mures /Egyptii) bipedes ambulant, ib. 65. $. 85, 
go on two feet: naves ambulant, Cato R. R. 1: Nilus 
immenso longitudinis spatio ambulans, Plin. H. N. v. 9. 
ante med. $. jo. N. B. 1. With an accus., £o go through, 
pass through, traverse; maria ambulavisset, Cic. Fin. ii. 
34, for per maria, traverses: viam, Quint. i. 5, 38: bina 
milla passuum, ib. vi. 3, 77; or this may be simply 
in answer to the question, how far? as septingenta 
millia passuum, Cic. Quint. 23. (see above): hence, si 
statim bina stadia ambulentur, Plin. H. N. xxiii. r, r6. 
2. Fig., caput (legis) translatum per omnes leges ambu- 
lavit, Plin. H. N. x. 50. $. 71, i. e. insertum est legibus : 
again, ambulat cum dominio (domino) bonorum possessio, 
Ulp. in Pand. xxxvii. 11, 2. prope fin.: si emtio per 
plures personas ambulaverit, Cai. ib. iv. 4, 15. 

AMBURBALIS, e, i. q. amburbialis, See Amburbialis. 

A MBURBÍALIS, e, i. e. ad amburbium (festum or sacri- 
ficium) pertinens, e. g. hostia, i.e. quz& circum terminos 
urbis Rom: ducebatur, Fest.; cailed also amburbale sa- 
crificium, Serv. ad Virg. Ecl. iii. 7 7. 

AMBURBÍUS, a, ung (from amb and urbs), zhat is 
carried round the city ; sacrificium, the annual expiatory 
sacrifice, wherein the victims were carried round the city 
in procession before they were killed ; lustrata urbs, can- 
tata carmina, amburbium celebratum, Vopisc. in Aurel. 
20; or we may understand festum, festival of expiation. 

AXMBURO, (from amb, around, and uro), ussi, ustum, 
3. to burn. around, scorch, singe, or burn up, consume by 
Jire; omne amburit, Plaut. Epid. v. 2, 9: partem vestis, 
Suet. Tib. 6: ut Clodius sine exsequiis ambureretur ab- 
jectus, Cic. Mil. 32, burnt, or half-burnt: hehce, guttu- 
rem, Plaut. Mil. iii. 2, 22, to burn or scald one's throat. 
'Thus also, part. ambustus. I. Singed, scorched, burnt 
around; Phaethon, Hor. Od. iv. 11, 25: theatrum, Suet. 


AMBURVO 


Claud. 21: magna vis frumenti ambusta, Tacit. Hist. v. | 
12: hirundinum pulli ad cinerem ambusti, Plin. H. N. | 
x. 33. ante med. &. 49, burnt to ashes: tribunus, Cic. Mil. | 
5, Munatius Plancus, who narrowly escaped being burnt | 
in the senate-house when it took fire on occasion of the | 
burning of Clodius; unless there be here an allusion 
to a judicial censure. Hence, ambustum, subst. a burn, 
a scald, e. g. on the body ; Iris natura est fervens, tra- 
ctataque pustulus ambusti modi facit, Plin. H. N. xxi. 7. 
prope fin. $. 19: Sambucus refrigerat etiam inflammatio- 
nem, maxime recentis ambusti, ib. xxiv. 8. prope fin. 
$. 35: thus also, plur.; sanat ambusta, Plin. H. N. xx. 
20. post med. $. 82 : nucleus (gall) dolorem sedat, item 
ambusta, ib. xxiv. 4. ante med. $. 5: sic et ambustis 
prodest (alumen), ib. xxxv. r5. extr. $. 52. Hence, fig., 
seriously damaged, 1. Ambustas mearum fortunarum 
reliquias, Cic. Dom. 43. 2. Especially of one who es- 
capes the sentence of the law by mere necessity, but at 
the same time with loss of character, b/lasted in his 
reputation; qui cum Livio consul fuerat, e& damnatione 
college et sua prope ambustus evaserat, Liv. xxii. 35: 
cum illum (Clodium) ambustum religiosissimis ignibus, 
cognovi, &c., Cic. Harusp. 3. in. II. Injured or 
benumbed by cold; ambusti multorum artus vi frigoris, 
Tacit. Ann. xiii. 35. 

A MBURVO, are, i. e. corpus saltu reciprocare, Fest., si 
lectio certa. See Amtruo. 

A MBUsTÍO, onis, f. (from amburo), « burning of the 
outside of any thing, scorching; oleum myrteum medetur 
gingivis, dentium dolori; item eruptionibus, ambusti- 
onibus, Plin. H. N. xxiii. 4. med. $. 44. 

AMBUSTÜLO, are, (from amb and ustulo), £o burn a- 
round; hence, ambustulàtus, a, um, Plaut. Rud. iii. 4, 
6s. 

AMBUsTUS, a, um. See Amburo. Ambustus is also 
a Roman surname; Fabius Ambustus, Liv. iv. 88, &c. 

AMC;ESA. See Ancesa. 

A MECUS and A ECA, used anciently for Amicus, &c., 
Fest. 

A MELAS, à town of Lycia; Plin. H. N. 27. prope fin. 
$. 28. 

AMELETIDES, Ov. Art. iii. 273: for which is now 
read Analectrides. 

AMELLUS, i, m. & herb or flower of which bees are 
fond, supposed by some to be star-wort; Virg. Georg. iv. 
271: Colum. ix. 4. $. 4: ix. 13, 8: said by Serv. ad Virg. 
to have its name from the river Mella (Mela) in Upper 
Italy, where it chiefly aboinds. 

AMEN, i. e. Vere: a Hebrew word ; the penult is long, 
Auson. Ephem. in Or.: short, Paulin. Nol. Poem. 17. ad 
Nicet. 117. 

ÁwÉNANUS, i, m. ('Azevvos), a river of Sicily which 
flows through Catina; Strabo, and Ov. Met. xv. 279. ed. 
Heins. et Burm. Some edd. incorrectly read Amasenus. 
Also adject., Amenana flumina, Ov. Fast. iv. 467. 

AMENS, tis, (from a and mens), I. That has lost 
the «se of his senses, out of his mind, beside himself, 
mad; metu, Liv. xxiii. 9: terrore, Liv. xxxii. I2: ad- 
spectu, Virg. /En. iv. 279: arma amens capio, ib. ii. 314. 
Hither also may be referred o vecors et amens, Cic.: 
amentissimus, Cic. (see below): also of things without 
life ; furor, Catull. lxiv. 197, raving, senseless: thus also, 
terror, Claud in Rufin. i. 226: also with a genit., animi, 
Virg. /En. iv. 203. II. Foolish, silly, stupid ; o 
vecors et amens, Cic. Pis. 9: pater, Cic. Rosc. Am. 14: 
homo amentissimus, Cic. Phil. v. 13: amentiores, Lentul. 
in Cic. Ep. Div. xii. 14: also, consilium amentissimum, 
Cic. Att. vii. 10. 

ÀAMENTATÍO, onis, (from amento), the hurling of a 
javelin; amentationibus, Tertull. ad Nation. i. 10, where 
most Codd. read adment. 

ÀAÀMENTATUS. See ÀÁmento. 

AMEN TÍA, 2, f. (from amens), I. Madness, insa- 
nity, confusion of the senses; Ov. Met. v. 509: hither 
also may be referred, Cic. Tusc. iii. 5. in., nec minus 
illud acute, quod adfectionem animi, lumine mentis ca- 
rentem, nominaverunt amentiam, eandemque demen- 
tiam. lI. Senselessness, i. e. absurdity, silliness, stu- 
pidity; injicere alicui amentiam, Cic. Mil. 32 : flagrare 
cupiditate et amentia, Cic Verr. iv. 34: tantane amentia 
preditus atque audacia fuisti, ut, &c., Cic. Verr. ii. 42. 
med.: mens sana (pugnat) cum amentia, Cic. Cat. ii. 11. 
extr.: cur meam senectutem hujus sollicito amentia ? 
Ter. And. v. 3, 16. III. Senseless behaviour ; torpes- 
centne in illa amentia? sc. tua, Liv. xxiii. 9: thus also, 
Ter. And. v. 3, 16, (see above.) 

AMENTO, avi, atum, are, I. To furnish with a 
thong or strap; hastam: hence, part. amentatus, a, um, 
furnished with a thong, (see Amentum); hasta, Cic. 
Brut. ;8: hence, hasta amentata, fig., of an argument 
which is supposed to possess extraordinary force; a quo 
(auctore) cum amentatas hastas adceperit (orator), ipse 
eas oratoris lacertis viribusque torqueret, Cic. Or. i. 57. 
post in. II. T'o hurl or throw by means of a thong; 
jaculum habena, Lucan. vi. 221: hence, fig., amentante 
Noto, Sil. xiv. 42: sententiam amentare, qu. to sling a 
sentence at any one, to utter it with force; amentavit 
hanc sententiam, Non potestis deo servire et Mammonse, 
' Tertull adv. Marc. iv. 33. Part. amentatus, a, um, 
slung up; puer, Claud. de Consul. Mall. Theod. 320. 

AMENTUM, i, n. «à thong or strap; I. Especially, | 
one fastened to a missile weapon, by means of which it 
may be thrown with greater force; jaculorum amenta, 
Liv. xxxvii. 41: tragule, Ces. B. G. v. 48: and Virg. 
ZEn. ix. 665: Ov. Met. xii. 321: Sil. iv. 14: ix. 508. 
Il. 4 shoe-tie; soleis sine amento insignis, Plin. H. N. 
xxxiv. 6. prope fin. $. 14. 

ÁwÉnla, w, f. ('Ausoiz, Ptol), a town of Umbria; 
Cic. Rosc. Am. 7: Plin. H. N. iii. 14. extr. $. 195 hodie 
Amelia. 

ÁwÉnrMNON, l, (Zpfgipsov), houseleek, otherwise called 
aizoum majus; majus aizoum——sunt qui ambrosiam po- 
tius vocant et qui amerimnon (antidote against care), 
Plin. H. N. xxv. 13. med. $. 102. 

ÁwÉnINUS, a, um, of or relating to Ameria: muni- 


ceps Amerinus, a citizen of Ameria, Cic. Rosc. Am. 6: 
Amerini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 14. $. 19: A- 
merina pira, ib. xv. 15. $. 16: and simply, Amerina, Stat. 
Sylv. i. 6, 18: its willows were celebrated, and used for 
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binding vines, &c.; Colum. iv. 30, 4: Plin. H. N. xvi. 
37. med. $&. 69: xxiv. 9. post in. $. 37: Virg. Georg. i. 
265. NN. B. Ámérinum castellum, a fortress of Etruria, 
near the lacus Vadimonis, Tab. Peuting.: hence, Ame- 
rina przdia, Plin. Ep. x. 20, situated there. 

A XERIÓLA, z, f. a town of Latium or the Sabine ter- 
ritory ; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Liv. i. 38. 

AXMXERYTHA, a village of Galilee; Joseph. 

AXES, tis, probably masc., « pole or staff for spread- 
ing nets; Hor. Epod. ii. 33: Pallad. Septemb. 12: or, 
Jor carrying any thing; amites basternarum, Pallad. 
Jun. 2. 

AMESTRATUS, i, ('AuZerezcoc), a town of Sicily ; Cic. 
Verr. iii. 43, and Steph. Byz.: called also Amastra, Sil. 
xiv. 267: also, Mutistratus, (see Mutistratus) : hence, 
Amestratinus, a, um, thereto belonging ; hence, Amestra- 
tini, the inhabitants, Cic. Verr. iii. 39. in.: v. gr. in. 

A MESTRIUS, i, ('AuZegios), son of Hercules by Eone, 
dau. of 'Thespius; Apollod. ii. 7, 8. 

ÁwÉTHYSTÍNATUS, a, um, (from amethystina vestis), 
that wears a dress of the colour of an amethyst; Martial. 
li. 57, 2.  Properly, part. of amethystino, are, furnished 
with a dress of amethyst colour, (violet-purple.) 

ÁwMÉTHYSTÍNUS, a, um, (from amethystus), I. Of 
amethyst; thus probably Martial. x. 49, r, amethystini 
trientes. Il. Of the colour of an amethyst, violet- 
purple; vestes, Martial. i. 97, 75. Also merely amethys- 
tina, sc. vestimenta, Juv. vii. 135. 

ÁwrETHYSTIZON, ontis, or AMETHYSTOS, i, f. (Zu:- 
ÜurziGev, part. of Zus9uzzíGw, colore sum similis ame- 
thysto), that is like an amethyst, e. g. in colour; carbun- 
culi, Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. $. 28. 

AÁwÉTHYSTUS, (Zufurro, from « and gsjzxe, in- 
ebrio; because this stone is said to be a remedy against 
drunkenness), I. An amethyst, a precious stone of a 
violet-purple colour; Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. $. 50: 
Ov. Art. iii. 181. II. Amethystos, a kind of vine or 
grape free from intovicating qualities ; Colum. iii. 2, 24. 

AwETOR, Oris, m. (Zu/£wp), that has no mother, mo- 
therless; '"l'ertull. de Prescript. 53. 

AMFITAPA Or AMFITAPUS, a,um. See Amphitapus. 

A MFLECTO, ére, (from am, i. e. circum, and flecto), to 
bend round; hence, amflexus, a, um, bent round; Gallie 
ora—grandi circuitu amflexa, ad occidentem litus adver- 
tit, Mela iii. 2. in. ed. Gronov. 

AMrRACTUs. See Anfractus. 

Á ila, cw, f. (Zuíz), a kind of sea-fish ; Plin. H. N. ix. 
18. med. $. 19. 

ÁKwiAN TUS, i, m. (Zuínvres, sc. Ados, prop. adject., i. e. 
non políutus, &c., because this stone is not tarnished or 
consumed by fire), /he amiantus, a kind of stone which 
may be split into threads and spun, and is proof against 
fire: called also asbestus, earth-flaw, stone-alum ; amian- 
tus alumini similis nihil igni perdit, Plin. H. N. xxxvi. 
I9. med. $. 31. 

AwIBU (or Amibi) insula, ('Azs/gov insula, Ptol.), an 
island near /Ethiopia. 

ÁwiCA, e, f. I. .4 female friend; at he amice 
(tibi) erunt, Ter. Hec. v. 2, 24: at easdem amicas fore 
tibi promitto, ib. 25: tuas amicas et cognatas deserere, 
ib. iv. 2, 16, and Ov. Am. ii. 2, 21: Juv. vi. 352 and 
484, &c.: hence, II. A gentle term for any woman 
who has illicit intercourse with a man, a mistress, courte- 
zan, harlot, quean, miss; Cic. Att. x. 10. prope fin.: Cic. 
Divin. ii. 69: Ter. And. i. 3, 11: Heaut. i. r, 52: Hec. 
iv. 1, 36: Plaut. Mil. v. 2, 89: Hor. Ep. i. 1, 20: also 
of a wife, e. g. the nymph Egeria, who was considered 
the wife of Numa, is called amica, Juv. iii. 12. 

ÁwicanÍLIs, e, (from amico, are), friendly; per ami- 
cabilem transactionem, Cod. Just. vi. 58, 15. extr.: con- 
sortium, Jul. Firmic. Mathes. v. 5. 

ÁwicAIS, e, (from amicus), i. q. amicabilis, friendly ; 
adfectio, Ulp. in Pand. xvii. r, 10. med. $. 7: plures eum 
(Jovem) Frugiferum,—Aalii Hospitalem Amicalemque— 
adpellant, Apul. de Mundo, prope fin. p. 75, 9. Elmenh. 

A MICARIUS, 1, à pimp, bawd, procurer; Diomed. rz. 

ÁwicE, adv. (from amicus, a, um), in a friendly man- 
ner, kindly, amicably, benevolently; facere, Cic. Amic. 2 : 
amice et benevole erga aliquem, Cic. Fin. i. ro: thus 
also, amicissime vivere cum aliquo, Cic. in Cecil. 9: ami- 
cissime loqui, Cws. B. C. ii. 17: also with a dative; vi- 
vere fideliter viteque hominum amice, Cic. Offic. i. 26. 
exvr., well-wishing, kindly disposed towards, &c.: paupe- 
riem amice (Gr. QíAos, libenter) pati, Hor. Od. iii. 2, x, 
willingly, so as to treat it as a friend. 

ÁwÍCIMEN, Ínis, n. (from amieio), i. q. amictus, a gar- 
ment, dress; mulieres candido splendentes amicimine, 
Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 9. Elmenh.: linteo et 
rudi me contectum amicimine, ib. post med. p. 268, 32. 
Elmenh. 

A MICINUM, i. e, utris pediculum ex quo vinum diffun- 
ditur, Fest. Scaliger explains it os utris, mouth or neck 
of a bottle. 

Áwico (for amjicio, from am and jacio, to throw 
around, sc. as a covering), icui and ixi, ictum, 4. F. 
To clothe, cover, dress with am outer garment, e.g. 
cloak, toga, &c.; veste amiciri, Suet. Calig. 22: se ami- 
ciebat, ib. Vesp. 21: hence, amictus, a, um, clothed ; 
toga, Cic. Phil. ii. 34 : lena, Cic. Brut. r4: pallio, Cic. 
Or. iii. 32: also without ablat., of an upper garment; 
atque amicibor (for amiciar) gloriose, Plaut. Pers. ii. 5, 
6: surgit (Iseus orator), amicitur, incipit, Plin. Ep. 1i. 
3. in. ed. Gesner. (with several edd.), throws his cloak 
(pallium) around him and begins. Korte regards this 
reading as spurious, and substitutes e Codd., surgit, jam 
igitur incipit. Gesner defends the former reading, and 
compares Quint. xi. 3, 156. Hence, . II.Fig., £o cover, 
clothe, enwrap; arborem vitibus, Ov. Fast. i. 153: amicta 
vitibus ulmus, Hor. Ep. i. 16, 3: amicti vitibus montes, 
Flor. i. 16: et piper et quidquid chartis amicitur ineptis, 
Hor. Ep. ii. i, 270: nube humeros amictus, Hor. Od. i. 
2, 31. N. B. We find both forms of the perfect; qui - 
te toga prwtexta amicuit, Brut. ap. Diomed. 1: celerius 
mater amixit, Varr. ib. & dd. 
ÁwictrTER, adv. (from amicus), for amice, Plaut. Pers. 
ii. 3, 3: also, Pacuv. ap. Non. Ewa 

AÁwiciría, w, f. (from amicus), VN 
r. Between persons; est mihi amicitia cum 
Cluent. 42: amicitia est inter aliquos, Cic. 
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esse in amicitia cum aliquo, Nep. Hann. 2: amicitiam 
colere, Cic. ad Div. xv. 14: gerere, ib. iii. 8: Nep. Dat. 
10: jungere, Cic. Deiot. 9: parere, Nep. Alcib. 7: dis- 
sociare, Cic. Amic. 20: dimittere, ib. 21: facere cum ali- 
quo amicitiam, Cis. B. G. iv. 16: pervenire in intimam 
amicitiam, Cic. Amie. 5: uti amicitia alicujus, 'T'er. Hec. 
v. I, 38: recipere aliquem in amicitiam, Cic. Att. ii. 20: 
dedere se amicitie alicujus, Cis. B. G. iii. 22 : vir plu- 
rimis amicitiis, Cic. Verr. ii. 43: manere in amicitia, ib. 
v. 32: conferre se ad amicitiam alicujus, Cic. Drut. 81: 
renuntiare amicitiam alicui, Liv. xlii. 25, to break with. 
2. Between vegetables, i. e. sympathy ; amicitia est ruto 
cum fico, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 45, they agree 
well together, rue grows well under a fig-tree. II. A- 
miciti:, for amici, Suet. Tib. 5r: thus also, amicitias 
muliebres, Tacit. Ann. v. 2. | N. D. Genit. amicitiai, Lu- 
cret. iii. 83. 

ÁwicirIES, ei, f. for amicitia; some cite Lucret. v. 
1018, amicitiem : but ed. Creech. reads amicitiam. 

Áwico, are, (from amicus), £o make friendly, propi- 
liate; numen, Stat. 'T'heb. iii. 470. 

Á wiICOSUS, a, um, (from amicus), i. e. qui multas ami- 
cas habet, according to Diomed. r. 

AÀwrcrOnÍuM, i, n. (from amictus or 
garment or covering, waistcoat, neckcloth ; 
149, in the title: Cod. Theod. viii. 5, 48. 

AMICTUS, a, um. See Amicio. 

ÁwrcrUs, us; m. (from amicio), I. Any upper or 

outer garment, clothing, or covering; imitari amictum 
alicujus, Cic. Or. ii. 22 : esse amictui, Cic. Tusc. v. 32, to 
serve for: frustra jam vestes (i. e. indumenta interiora), 
frustra mutantur amictus (upper-garments), "Tibull. i. 9 
(8), 13: also, any covering or veil, e. g. for the head; 
constitit, atque caput niveo velatus amictu, &c., Ov. Fast. 
ii. 363, veil, cap, bonnet: et capita ante aras Phrygio 
velamur amictu, Virg. /En. iii. 445 : purpureo velare co- 
mas adopertus amictu, ib. 405 : also, amictus, dress, i. e. 
manner or mode of dressing, fashion; nihil est facilius, 
quam amictum imitari alicujus, aut statum aut motum, 
Cic. Or. ii. 22. post in.: est aliquid in amictu, quod— 
temporum conditione mutatum est, Quint. xi. 3, 137: 
amictus negligentior, ib. i. 147: decentior, ib. $. 156. 
II. Hence, c/oak, veil, drapery ; fig. 5 amictus nebul, 
Virg. /En. i. 412 (416): coli amictus, i. e. aér, Lucret. 
vi. 1132 : scindite amictus, Colum. x. 7o, clothing of the 
fields, i. e. grass, &c. 

ÁMiICÜLA, :, f. (from amica), same as amica, in speak- 
ing diminutively, contemptuously, jocularly, or coaxingly ; 
Cic. Or. ii. 59: Plin. Ep. iii. 9. $. 13: Suet. Calig. 33. 

ÁwicÜLATUSs, a, um, (part. of amiculo, are), i. e. ami- 
culo indutus, Solin. 52 (62). ante med.: (properly, part. 
of amiculo, i. e. induo aliquem amiculo). 

ÁwlcÜLUM, i, n. (from amicio), sc. vestimentum, « 
small upper garment ; I. Of a man's dress; Nep. 
Dat. 3. II. Of a woman's, « mantle, robe, or any 
"upper garment; visus est in somnis amica esse amictus 
amiculo, Cic. Divin. ii. 69, and Plaut. Cist. i. 1, 17: Pen. 
1. 2, 136 : Liv. xxvii. 4. med. 

AwicÜLUus, ij m. (dimin. of amicus), a friend, in 
speaking diminutively, contemptuously, or in a flattering 
or jocular manner; Cic. Verr. iii. 34: Hor. Ep. i. 17, 3: 
Catull. 30, 2. 

Áwicvus, i, m. (subst. from amicus, a, um), I4 
friend, a dear friend (freq-.); 1. Of a private individual; 
tuus antiquissimus amicus, Cic. Verr. iii. 63. extr.: pa- 
ternus amicus, Cic. Flacc. 6. med.: and Cic. Amic. 4: 
"er. And. i. 7. 39: ii. 2, 36. 2. Of kings and nations ; 
Deiotarum——amicum, &c., Cic. Phil. xi. r3. Ii. Also, 
publie servants and privy counsellors of a king or prince 
are often called amici; Nep. Milt. 3: Eum. 12: Reg. 3: 
also, Liv. xxxiii. 21. post in., of Attalus, mitis ac muni- 
ficus amicis fuit: Curt. iv. r, &c. N. B. Amicum for 
amicorum, Ter. Heaut. prolog. 24: thus also, atque man- 
data amicum amicis tradam, Plaut. Merc. ii. 3, 5r. edd. 
Camer. Douz., and Buchn.; but edd. Gronov. and 
'Taubm. read ut, que mandata, amicus amicis tradam. 

Áwicus, a, um, (from amo), I. Friendly, kind, 
amicable, benevolent; a friend; est mihi amicus, he is 
kind to me, i. e. he is my friend; mihi amicior, more 
kind, i. e. a greater friend ; mihi amicissimus, very kind, 
most kind, i. e. a very great, or my greatest friend ; tri- 
buni sunt nobis amici, Cic. Q. Fr. i. 2. extr.: amicus 
tyranno, Nep. Dion. 3: amicior libertati, Nep. Milt. 3: 
successor amicissimus, Cic. ad Div. iii. 3: animus ami- 
cus, Ter. Hec. iii. 3, 29. N. B. r. Also of brutes, and 
things without life; amica luto sus, Hor. Ep. i. 2, 26: 
ventus amicus, Ov. Trist. i. 4, 18: per amica silentia 
lune, Virg. /En. ii. 255: amicius arvum, Ov. Pont. iv. 
I5, 21: tempus amicum fraudibus, Stat. Sylv. v. 2, 38. 
2. Amicum est mihi, i. e. placet, e. g. nec diis amicum est 
nec mihi, te prius obire, &c. (Gr. Qo» izzi) Hor. Od. 
li.17,2. 3. Compar. amicitior for amicior; Apul. Apol. 
ante med. 286, 17. Elmenh., virum tam austera sectae—— 
amicitiorem esse codrcitrte mediocritati quam delicatze opu- 
lentiw. 4. Amicus, subst.; meus, patris, &c. (see above, 
Amicus, subst.): thus also, amicissimus meus, my very 
good friend ; Cic. Att. vii. 1. prope fin., Catoni amicissimo 
meo. II. Pleasing, agreeable; nec diis amicum est, 
nec mihi, i. e. placet diis, &c. s. dii volunt, &c., Hor. (see 
above.) 

A MÍDA, :, f. ('Auí2z), a town of Mesopotamia; Am- 
mian. xviii. 6 (14): xviii. 2 (9), and Procop. 

ÁwrrtcAn or HXwürcam, áris, a Carthaginian name. 
The most celebrated is Amilcar, father of Hannibal; Sil. 
li. 429: xi. 373: xiii. 732: Nep. in Hamile. His fa- 

's name was Hannibal; Nep. Ham. 1r. "There were 
several others of this name, e. g. a son of Gisgo; Liv: 
XXxi. 51: of Bomilear, Liv. xxiii. 49. N. B. (The penult 
in Hamilearem, Hannibalem, Hasdrubalem, is marked 
long by the grammarian Valerius Probus, who supposes 
that Plautus and Ennius used it long, in proof of which, 
as far as relates to Hannibalis, he adduces a verse of En- 
nius; see Gell. iv. 7. 

ÁwixÉus or AwwixÉUs, AMINNIUS, ÁMINJEUS, Or 
Áwixkvs, à, um, (the orthography is doubtful, but A- 
minzus, Gr. "Ap;ziz;, and Amineus, with long penult, 
Gr. "Artis, seem to have the preference), Aminean, be- 
longing to a country of Italy celebrated for the growth 
of excellent vines; vinum Aminzum, Cels. iv. 2. post 


amicio), «amy 
Martial. xiv. 
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med. n. 4, and c. 19. extr.: vinum Amineum, Cato R. R. 
6. extr. ed. Schneider., where ed. Gesner. reads Ammi- 
neum: vinum Amineum, Varr. R. R. i. 22. ed. Schnei- 
der., where ed. Gesner. reads Aminz:um: Aminne»um 
(vinum), Cato R. R. 7. in ed. Gesner. and Schneider. 
(unless in the latter it be an erratum): thus also, vites 
Amines, Colum. iii. 2, 7: iii. 9, 3. ed. Gesner. and 
Schneider.: Ammineis (vitibus), Plin. H. N. xiv. 2. in. 
$. iv. r: thus also, est et nigra Amminena, ib. c. 3. &. iv. 
8. Hard.: hence, Virg. Georg. ii. 97, sunt et Amine 
vites (ed. Heyn. sec., where other edd. read sunt etiam 
Amineg or Amminee). — Also with short penult, Auson. 
Epist. 18, 32, Solus qui Chium miscet et Ammineum : 
Seren. Samm. c. 29. v. 544, succus Aminse vitis: re- 
specting this wine, see the passages above quoted, espe- 
cially Plin. H. N., and Colum. N. B. It is uncertain 
whence this wine first came. Hesychius says, Amina 
(terra) is i.q. Peucetia (in Apulia) and hence it is in- 
ferred that it grew in Apulia (or perhaps originally in 
Greece), and on account of its excellence was transplanted 
to Campania. 

A wrPsÍas, e, ('Auiríz;), a comic poet, who wrote a 
comedy against Socrates; Diog. Laert. ii. 28. 

AMISENUS, a, um, plur. Amiseni. See Amisus. 

A MISÍA, :, a river of Germany, the Ems ; Tacit. Ann. 
i. 60 and 63: called also Amisius, Mela iii. 3: Plin. H. 
N. iv. 14. extr. $. 28, and Amasia ('Agzeíz) Strabo: also 
Amasius, Ptol. 

Amrsos,i. See Amisus. 

AurissinILISs, e, (from amitto), that may be lost; Au- 
gust. de Trinit. v. 4: xv. 13. 

Àwrssio, onis, f. (from amitto), « /osing, « loss; re- 
rum omnium, Cic. ad Div. iv. 3: oppidorum, Cic. Pis. 
17: dignitatis, ib. 18. 

Aissrs for amiseris, Plaut. See Amitto. 

Awissus, us, m. (from amitto), for amissio, occurs 
once Nep. Alcib. 6, Sicilie amissum culpe sue tribue- 
bant. 

AmrSSUS, a, um. See AÀmitto. 

AwisTI for amisisti, Ter. See Amitto. 

A MISUS 0r AMISOS, i, f. ('Avacós), a town of Pontus ; 
Cic. Manil. 8: Mela i. 19. med.: Plin. H. N. xxxvii. 8. 
prope fin. $. 37: Ptol. and Strabo: also, Amisum, Plin. 
H. N. vi. 2. $. 2: hence, Amisenus, a, um, ('Agzezvie), 
thereto belonging ; Amiseni, the inhabitants, Plin. Epist. 
x. 93. 

AMiÍTA, x, f. «a father's sister, aunt by the father's 
side; Cic. Cluent. ro: Nep. Dat. 2: Pers. vi. 23: Paul. 
in Pand. xxxviii. 10, 10. $. 14: Liv. xxxix. rr. N. B. 
Amita magna, i. e. soror avi mei, Paul. in Pand. xxxviii. 
IO, IO. $. I5: major, i.e. amita avi et avi» seu soror 
proavi et proavie, ib. $. 16: maxima, i.e. soror abavi, 
ib. 8. 17. 

A MÍTERNINUS, a, um, of or belonging to Amiternum; 
ager, Liv. xxi. 62: Plin. H. N. xiv. 3. post in. $. iv. 7: 
napi, Plin. ib. xviii. 13. post med. $. 35: cwpa, ib. xix. 
6. ante med. $. 32: arva, Colum. x. 422: hence, Ami- 
ternini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. $. 17: Liv. 
xxviii. 45. 

ÁwfrERNUM, i a town of the Sabines; Liv. x. 39: 
XXVI JC 

ÁMITERNUS, a, um, for Amiterninus, e. g. cohors, 
Virg. /En. vii. 710: ager, Martial. xiii. 20, 1. 

A MÉTHAON, or, more correctly, AMYTHAON, onis, m. 
( ApsBov, Apollod.), son of Cretheus by 'T'yro, father of 
Melampnus, Bias, and /Eolia; Apollod. i. 7, 7: i. 9, 9: 
hence, Amithaone (Amyth.) natus, i.e. Melampus, Ov. 
Met. xv. 325. 

AMITHAONÍUS, or, more correctly, AMY'THAONIUS, 
a, um, concerning, relating to, or descended from Amy- 
thaon; domus, Prop. ii. 3 (2), 18. (ii. 3, 54) : hence, 
Amythaonius Melampus, Virg. Georg. iii. 520, i. e. filius 
Amythaonis: also called simply Amythaonius, Colum. x. 
348. 

A MITINUM, i, a town of Latium; Plin. H. N. iii. &. 
post med. $. 9. N. B. Amitini, a people of Etruria, ib. 
iii. 5. ante med. 8. 8. 

AwYriNUS, a, um, (from amita), descended from an 
aunt; amitinus, amitina, id est, amite filius, filia, Paul. 
Sentent. iv. 11, 4: hence, amitini and amitinz, cousins, 
of whom the father of one and mother of the other are 
brother and sister, Cai. in Pand. xxxviii. ro, r, and 
Paul. ib. leg. 10. $. 15: thus also, fratres amitini, Cai. 
ib. leg. 3. 

A MIT TO, isi, issum, 3. (from a and mitto, I let go.) 
I. Prop. £o /et go; hence freq., 4o send away, let slip, dis- 
miss; captum, Cic. Nat. D. ii. 49 : aliquem e suo conspectu, 
"Ter. Eun. ii. 3, 2. (see II.): hunc amittam hinc, Plaut. 
Capt. ii. 2, 82: me amisisti liberum, Plaut. Men. v. 8, 6: 
hanc (me) vis amittere ? "'er. And. v. 3, 27: me amisisti 
vivum, Plaut. Most. ii. 2, 2: ut te hodie hinc amittamus, 
Plaut. Mil. v. 28: antequam amittis (eum)? ib. 31: a se, 
"Ter. Phorm. iii. 2, 22: iv. 5, 2: hence, predam de ma- 
nibus, Cic. Verr. iv. 20, or manibus, Plaut. Mil. ii. 5, 47, 
to let slip: thus also, e manibus, Liv. xxviii. 32: tempus, 
Cic. Att. viii. post med.: fidem, Nep. Eun. ro, to be faith- 
less: also, to lose one's credit, Phzed. i. 10, 2: jusjuran- 
dum, to invalidate, disannul ; priore (sacramento) amisso, 
Cic. Offic. i. 11: or this may belong to IL, viz. amitti, 
to be lost, and so, to cease: lectos ob cariem amisimus, 
Varr. ap. Non. c. 2. n. rrr, have put away, removed 
from us: occasionem, Cic. Cwcin. 5: thus also, amissas 
occasiones, Cic. Att. xv. rr. ante med.: fortitudinem, 
Cic. "Tusc. ii. 13. extr.: hence, II. 7'o lose; animam, 
Nep. Epam. 9, or vitam, Cic. Marc. 7: oculos, Ces. B. C. 
iii. 53: aliquem e suo conspectu, to lose sight of, Ter. 
Eun. ii. 3, 2. (see above): litem, Cic. Rosc. Com. 4: ci- 
vitatem, Cic. Or. i. 40: oppidum, Cie. Senect. 4: jus 
exercitus, Cic. Phil. x. 5: classes, Cic. Verr. Act. i. 5: 
verba, Aur. Vict. in Epit. 12, to be at a loss for words 
in speaking: liberos, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 6: 
optimates, Nep. Dion. 7, their favour: spem, Justin. xi. 
12: thus also, amitti, to be lost ; presidium amissum est, 
Liv. iii. 30, the garrison : sacramento priore amisso, Cic. 
Offic. i. rr. extr., when the first oath is null. NN. B. 
Amisti, for amisisti, Ter. Eun. ii. 2, 10, and amissis for 
amiseris, Plaut. Bacch. v. 2, 7o. 

AMMEA, 9, à town I. Of Arabia deserta, on the 
Persian gulf ; Ptol. II. Of Mesopotamia ; Ptol. 


AMMAENSIS 


A MMAEÉNSIS, e, e. z. Ammaensibus jugis (in. Lusita- 
nia) Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. &. 9. ed. Hard., 
(where other edd. read immensis), so called from a town 
Ama or Amm:ea (Ptol.) Forthis we find also Ammiensis, 
e, e. g. Ammienses, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 22. &. a5 

AMNUEDARA, Ptol., or Admedara, or Ammedera, An- 
tonin. Itin., or Admedera, 'Tab. Peuting., a town and 
colony in Numidia. 

A MMAN, a town of Arabia Petrea, Hieron. de Locis ; 
otherwise called Rabba or Rabbath Ammon. 

AMMANA, à town of Perea in Palestine, afterwards 
called Philadelphia ; Ptol. 

A MMAUS, (or Emmaus), untis, f. a place where was a 
warm bath, near Tiberias in Galilee ; Joseph. 

AMI or AMr, AwmMÍUuM or AMÍUM, i, n. (Zeps, 
Dioscor.), a kind of cumin, or a vegetable like cumin ; est 
cumino simillimum, quod Grieci vocant ammi. Quidam 
vero /Ethiopicum cuminum id esse existimant, Plin. H. 
N. xx. r5. ante med. $. 58: genit. ammii, ib. c. 24. $. 
IOO, Or amii, Scribon. Larg. Compos. 121. extr. 

AMMÍANUS MARCELLINUS, a Greek by birth, but a 
Latin writer of the fourth century. He wrote the later 
history of the Romans in 31 books, of which the first 13 
are lost. 

AMMIENSIS, e. See Ammaénsis. 

AMMINEUS, AMMINJEUS, a, um. See Amineus. 

Amwwinon for ApnMrROR. See Admiror. 

AwurTTO for AnwurTTO. See Admitto. 

AwMIUM. See Ammi. 

A.MMOCHOSTUYM, i, n. a promontory of Cyprus; Ptol. 

AMMOCHRYSUS, (ZzpÁxgures from Zuges, sand, and 
Xvcos, gold), or Hawwocunysus (os), i, m. a kind of 
precious stone; Arenarum similitudo est in hammochryso 
(ed. Hard. and Elzev.), velut auro arenis mixto, Plin. 
H. N. xxxvii. 11. ante med. $. 73. 

AMMODES promontorium (Zz442:, arenosum, sc. 
&xpo»), a promontory of Cilicia ; Mela i. r3. in. 

AMMÓDYTEs, s, m. (Zugolózzs from uper, arena, 
and 2óe, subeo, ingredior), a kind of African serpent, 
which hides itself in the sand, and hence is said to take 
the same colour; Lucan. ix. 716: Solin. 27 (40). 

AMxMON or HAwMON, onis, m. a surname of Jupiter, 
who was worshipped in the deserts of Lybia or Marma- 
rica, in the form of a ram. In his temple there was a 
celebrated oracle; see Curt. iv. 7. 8$. 5. seqq.: Lucan. ix. 
511. seqq.: Ov. Met. v. 328: et quidem alia (species) nobis 
Capitolini, alia Afris Ammonis Jovis (est), Cic. Nat. D. 
i. 29. extr.: Mela i. 8. in. places this oracle in Cyrenaica. 
N. B. Some derive this word from Zggzee, sand, in rela- 
tion to the country where it is situated. Herodotus, who 
had been in Egypt, says, ii. 42, the Egyptian name of 
Jupiter was Ammun ('Azzo»»)5 so that 1t was probably 
an Egyptian word, afterwards adopted in the Greek: 
hence, ultimus Ammon, i. e. ultima Lybia, Petron. cxix. 
I4: cornu Hammonis (Amm.), a precious stone, repre- 
senting a ram's head, and held sacred in /Ethiopia; Plin. 
H. N. xxxvii. r0. post med. $. 60. Ammon is also a town 
in Marmarica, in the country where the oracle was situ- 
ated; Ptol: hence, Ammoniacus, Ammonius, a, um. 

AMMONEO. See Admoneo. 

AmxwoxuiÁcus (Hammon.), a, um, ('Augevizxixz), 

I. Sal Ammoniacus, « kind of salt said to be found in 
Cyrenaica under the sand ; Colum. vi. 17, 7: Plin. H. N. 
xxxi. 7. ante med. $&. 39: Ov. Med. Fac. 94. IDEs 
Subst., Ammoniacum (prob., sc. gummi, or 'Azgovizzv, 
SC. «éppui, gummi, or sc. ev&yuaz, gutta, liquor), a kind 
of resin or gum which drops from a tree near the temple 
of Jupiter Ammon ; Plin. H. N. xii. 23. $. 49: xxiv. 6. 
in. $. 14: also, Cels. v. 5: also, v. 18, n. 7, 9, 10, &c., 
in which latter passage he adds thymiama, because it was 
used in fumigations (for the eyes); or it may here be an 
adjective. 

AMMONÍA, w, a name given by some to the town 
Parewtonium, according to Strabo. 

A MMONÍAs, Ádis, (ados), e. g. fecit, (sc. Protogenes, a 
celebrated painter), nobilem Paralum, et Hammoniada 
(Ammoniada) quam quidam Nausicaam vocant, Plin. 
H. N. xxxv. 1o. post med. $. 36, 20. I know not what 
this picture was. Some say it was the ship in which pre- 
sents were sent to the temple of Jupiter Ammon : see 
Hard., who explains it thus, and understands by Paralus 
a publie ship of the Athenians; quoting Ulp. ad Demosth., 
who gives the same interpretation. 

AMMONII, orum, I. A people of Arabia Felix ; 
Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32. II. Inhabitants 
of the town Ammon (see Ammon), and the adjacent 
country; Herodot. iv. 181. 

AMMONITJE, a celebrated people of Arabia Petrwa: 
their territory is called Ammonitis, idis. 

AwMoNrTRIX. See Admonitrix. 

AMMÓNITRUM, i, n. (Zugóvzgoy, from. Zuuos, arena, 
and víreo», nitrum), a substance composed of sand and 
nitre; Plin. H. N. xxxvi. 26. med. 

AMMONIUS, à, um, of or belonging to the town Am- 
mon; hence, Àmmonii, the inhabitants. See Ammonii. 

AMMONÍUS, i, I. A physician or surgeon of 
Alexandria, celebrated for his skill in operating for the 
stone, Cels. vii. prof. and c. 26. n. 3. IL. A poet in 
the time of Arcadius. 

AwMOVEO. See Admoveo. 

AxNÁcuM or AMNÁcus, i, « kind of herb, mother- 
wort, pellitory ; Parthenium alii—amnacum vocant; 
Celsus perdicium, Plin. H. N. xxi. 30. $. 104. ed. Hard. ; 
other edd., e. g. Elzev., read tamnacum. Diosc. says that 
some call parthenium also amaracum, and hence Har- 
duin prefers this reading. 

AMNENSIS, e, i. e. ad amnem situs, Fest. : s 

AMNESTÍA, 2, f. (Zpvnevin), a forgetting, especially of 
previous unpleasant circumstances, Vopisc. in Aurel. 39: 
also written in Greek characters, Val. Max. iv. r, 4- 
(extern.): hee oblivio, quam Athenienses Zg»neziz» v0- 
cant, &c. 

A MNÍCÓLA, we, m. et f. (from amnis and colo), dwell- 
ing on the banks of a river ; salix, Ov. Met. x. 96. 

AMNYcÜrus, i, m. (from amnis), « smal/ river, 
Liv. xxxvi. 22. ; 1 

AMNÍcus, a, um, (from amnis), of; belonging to, being 
in or near a river; calami, Plin. H. N. xvi. 36. post med. 
8. 66: insula, ib. iii; 25. $. 28, in a river: terga amnica, 


brook ; 


AMNIGENA 


i. e. superficies amnis, Auson. in Mosell. 205: amnica 
stipe vectori data, Apul. Met. vi. post med. p. 181, 24. 
Elmenh., money for being ferried over a river, fare. 

A MNÍGÉNA, o», (from amnis and geno, s. gigno), i. e. 
amnis filius, in amne natus, &c., e. g. Choaspes, Val. Fl. 
v. 885. 

AMNÍGÉNUS, a, um, (from amnis and geno s. gigno), 
i. e. in amne natus, e. g. pisces, Auson. in Mosell. 116. 

AMNIS, is, m. and sometimes f. I. 4 river, stream, 

(freq.); Cic. Nat. D. ii. ; and 9, &c.: amnis vicinus Sar- 
dibus, i.e. Pactolus, Ov. Met. i. 137: DB:wtis uno amne 
decurrit, Mela iii. r. ante med., in one channel. Observe 
amnis Eridani, for Eridanus, Virg. /En. vii. 659: hence, 
Amnis, as a constellation, Eridanus, Cic. Arat. 384. 
II. 4 mountain-torrent ; Virg. /En. iv. 164. III. For 
aqua, e. g. hoc fusum labris splendentibus amnem Inficit, 
Virg. /En. xii. 417: also, amnis aqui, for aqua, e. g. furit 
intus aquai Fumidus—amnis, Virg. /En. vii. 463. ed. 
Heyn., the boiling water, where some edd. read aquse vis, 
for aquai. IV. Amnes oceani, Virg. Georg. iv. 233; 
the currents of the sea ; or, waves, billows. Amnis is put 
also for the sea; fluitantibus undis solis abluit amnis 
equos, Tibull. ii. 3, 62: Jam nox—ceruleo laverat amne 
rotas, ib. iii. 4, 18. V..A flowing of any liquid ; musti, 
Pallad. Octob. 14. extr.: vulneris amnes, Ser. Sammon. 
809, streams of blood issuing from the wound. N. B. 
Ablat. amni, Liv. xxi. 5: xxi. 27. Also femin.; altera 
amnis, Varr. R. R. iii. 5, 9. ed. Gesn. et Schneid.: anti- 
qua amnis, Acc. ap. Non. c. 3. n. 1r. 

A MNISUS, i, ('Azvce?s), I. A town of Crete; Hom. 
Odyss. T. 188, and Steph. Byz. II. A river of the 
same ; Apollon. Rh. iii. 876. 

A MNON, onis, a river in Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

AMO, avi, atum, are, I. To love, be fond of, 
(passim); aliquem, Cic. Att. ii. 20: aliquem amore sin- 
gulari, Cic. ad. Div. xv. 20: patriam, Cic. Catil. iii. 5: 
amare inter se, Cic. Att. vi. r. ante med.: Cic. Acad. iv. 
36. ante med.: "Ter. Ad. v. 3, 42, to love one another. 
Amare expresses love whether with or without reflection 
or consideration: hence sometimes it is distinguished 
from diligere, to value, to have an affection grounded on 
esteem ; non diligi solum, verum etiam amari, Cic. ad 
Div. xiii. 47: quo quemquam plus amem aut plus dili- 
gam, Ter. Eun. i. 2, 16: ut nunc denique amare videar, 
antea dilexisse, Cic. ad Div. ix. 14: me aut amabis, aut 
quo contentus sum, diliges, Cic. ap. Non. c. 4. n. 78, 
and c. 5. n. 3: et amari et diligi vellet, Cic. Verr. iv. 23: 
te semper amavi dilexique, Cic. ad Div. xv. 7: hence it 
is used of carnal desire; hanc Bacchidem amabat, Ter. 
Hec. i. 2, 40, &c. II. Amare, without accus., fo be 
in love, to have a mistress or sweetheart; ''er. Ad. i. 2, 
38: ib. And. i. 2, 14 and 20: a lenone, to have a mistress 
who is under the power of a pander; amant a lenone, 
Plaut. Pseud. i. 2, 69: amat a lenone, Plaut. Pcen. v. 2, 
132. III. Amare se, £o be pleased with, think highly 
of, one's self; Cic. Harusp. 9: Cic. Offic. i. 9. extr.: Cic. 
Att. iv. 6. med.: Cic. Q. Fr. iii. 8. prope fin., of vain or 
conceited persons. IV. Amo te often means, 7 am 
pleased or satisfied with your conduct; in Atili nego- 
tio te amavi, Cic. ad Div. xiii. 62: amas me de fidicina ? 
Ter. Eun. iii. 2, 3: Ter. And. v. 8, 24, merito amo te: 
amas me, quod te non vidi, Quint. vi. 3, 93: and amare 
aliquem, aliquid, £o be pleased, satisfied, content with a 
person or thing ; volo ames meam constantiam, Cic. Att. 
ii. ro. in.: amo amorem tuum, Cic. ad Div. ix. 16, i. e. 
placet mihi amor tuus: perierunt illa, quz  amabas, Cic. 
Att. xii. I4. extr., which you and I were pleased with: 
Alexidis——manum non amabam, quod indicabat, te non 
valere, Cic. Att. vii. 2. post in., the hand-writing of 
Alexis did not please me, i. e. I was not pleased that your 
secretary wrote the letter instead of yourself: hic potius 
—aámes dici pater, Hor. Od. i. 2, 4o, may prefer being: 
also with an accus. and infinit.; omnibus, qu: ira fieri 
amat, Sallust. Jug. 34, desires. V. Since lovers are 
pleased with each other's company, hence, amare, £o be fond 
of being near any thing; amat janua limen, Hor. Od. i. 
28, 3, loves to be shut: hence, /o do a thing with plea- 
sure, or, to be in the habit of doing a thing; with an 
infinit.; toto anno bibere cum (palma) amet, Plin. H. N. 
xiii. 4. post in. $. 7: aurum per medios satellites ire amat, 
Hor. Od. iii. 16, 9, is fond of going, usually goes : tecum 
vivere amem, Hor. Od. iii. 8, 24, i.e. libenter vivam: 
libelli Stoici inter Sericos jacere pulvillos amant, Hor. 
Epod. viii. 16: plerisque additis, ut ferme amat posterior 
adulatio, Tacit. Ann. iv. 9. VI. Ita me Dii ament, 
a form of oath or affrmation, By God! By Heaven! 
Ter. Eun. iii. 2, 21: And. v. 4, 44: thus also, ita me dii 
bene ament! ib. Phorm. i. 3, 13: thus also, sic me dii 
amabunt, ut me tuarum miseritum est fortunarum, Ter. 
Heaut. iii. i, £4, by Heaven I have compassionated you: 
prop. as true as it is that I wish God may love me, so 
true it is that I, &c.; thus also, ita me dii bene amabunt, 
haud propterea te rogo, ut, &c., ib. Hec. i. 2, 31. 
VII. Dii te ament, Plaut. Aul. ii. 2, 6: Most. i. 4, 27: 
Poen. iii. 3, 6, a kind of salutation. God bless you! Hea- 
ven have mercy on you! or, welcome. VIII. Observe 
especially the fut. amabo, which, besides its common use, 
was a form used in entreaties, where amabo, or amabo te, 
signifies I will thank you, or if you will be so kind as 
to—; hence, gen., hear! or, I pray; id, amabo, adjuta 
me, Ter. Eun. i. 2, 70: id agite, amabo, ib. £o: amabo, 
quid ait? ib. v. 3, 6: soror, parce, amabo, Plaut. P«n. 
i. 2, 40: cura, amabo te, Ciceronem, Cic. Att. ii. 2: 
amabo te, advola, Cic. Q. Fr. ii. 10: amabo te, memine- 
ris, &c., Cic. ad. Div. xv. 17: it is often followed by ut, 
so that the ancients used amabo, or amabo te, for rogo; 
amabo te, ut transeas, Ter. Eun. iii. 3, 31, i. e. rogo te: 
thus also, Plaut. Men. ii. 3, 71, scin' quid te amabo, ut 
facias! for scin' quid te rogem, ut, &c.: nunc te amabo, 
ut— sinas, Plaut. Cist. i. i, 106 : amabo, ut sinas, &c., 
Plaut. Truc. iv. 4, 19: also amare, for rogare, with ut; 
amare ait te multum Erotium, ut ad aurificem deferas, 
Plaut. Men. iii. 3, 1, i.e. rogare, orare, &c. Cicero also 
says amabo te, for oro te, followed by ne, ad Q. Fr. i. 4. 
in., amabo te, ne—adsignes, &c.: or this may mean, do 
not, I pray, ascribe, &c., which comes to the same. 

IX. To pray, request; amare ait te, ut, &c., Plaut. (see 
above, VIII.): hence, amabo te, and without te, I pray, 


AMODO 


prop., I will pray, (see VILL.): thus evíeys» (prop. amare) 
for rogare, Sophoc. CEdip. Colon. 1094. N. B. r. Amasso 
for amavero, Plaut. Cas. v. 4, 22 : thus also, amassis for 
amaveris, Plaut. Mil. iv. 2, 16 : amassint, i. e. amaverint, 
Plaut. Curc. iv. 4, 22. 2. Part. amans, often used ad- 
jectivé, and so with degrees of comparison, by Cicero and 
others, governing the genitive; amans tui, thy friend ; 
amantior tui, thy greater friend ; amantissimus tui, thy 
greatest or best friend ; homines amantes tui, Cic. ad 
Div. ix. 6: patri», Cic. Att. ix. 19: amantem, observan- 
tem sui, Cic. Rab. Post. 16: tui amantiorem, Cic. Q. Fr. 
i. I, 5: nos amantissimos tui, Cic. ad Div. xvi. 7: Piso 
vir optimus, tuique amantissimus, Cic. Fin. iv. 27. in.: 
canum vero tam fida custodia, tamque amans dominorum 
adulatio, &c., Cic. Nat. D. ii. 63. med.; where domino- 
rum appears to be governed by amans, not by adulatio : 
amans cruoris, Ov. Pont. ii. 9, 46: also of things with- 
out life, friendly, kind; verba amantissima, Cic. ad Div. 
v. I5: nomen amantius maternum, Cic. Cluent. 5: verba 
amantia, Ov. Fast. vi. 113: also subst.; amans, a lover; 
"Ter. And. i. r, 49: Ov. Her. xvii. 35: also, of a hus- 
band; fore munus amanti, to her husband Menelaus, 
Virg. /En. vi. 526: thus also, plur. amantes, lovers, Ter. 
And. i. 3, 13: iii. 3, 23: Ov. Art. i. 633. 

ÀwÓpo, (from a and modo), Aenceforward, from this 
time forth; Hieron. adv. Jovin. i. 3: Paulin. Nol. viii. 
28: Vulgata, Matth. xxvi. 64. 

MGBJEUS, a, um, (Zuofeies), veciprocal ; carmen, 
Fest. and Serv. ad Virg. Ecl. iii. 29, where two sing by 
turns. XN. B. Pes ameoebeus, consists of five syllables, 
two long, two short, and one long, as incredibiles : where- 
as antamceebeus has two short, two long, and one short, 
as manifestare, Diomed. iii. 

Áwa:nEus (trisyll.), €i and eos, m, ('Azof:?s, /Elian. 
Hist. An. vi.) I. A celebrated player on the lute or 
guitar at Athens, (xi929432;, /Elian.), Ov. Art. iii. 399: 
cf. /Elian. Hist. An. vi. post med. and Var. Hist. iii. 30. 
N. D. In the latter passage he is called Ameebeas ('Ago- 
Bízs), where Perizonius cites similar words with this 
double termination ; Lepreus and Lepreas, &c. 

AMVENATUS, a,um. See Amveno. 

ÁwWüNE, adv. (from ameenus), pleasantly to the senses, 
I. To the smell; fumificare amene, Plaut. Mil. ii. 5, 2, 
sweetly. 2. To the sight; habitare amcenissime, Plin. 
Epist. iv. 23, pleasantly: Venus—dulce subridens con- 
stitit amcne, Apul. Met. x. post med. p. 254, 31. Elm., 
delightfully. 3. To the hearing, e. g. to speak charming- 
ly; Gell. xiv. r. post med., latius ea et amcenius exse- 
quebatur. 

ÁwiNYrAs, àtis, f. (from amoenus), I. Pleasant- 

ness, with respect to the senses, especially the sight, 
delightfulness, agreeable aspect; fluminis, Cic. Q. Fr. iii. 
I, I: hortorum, ib. iii. 1, 4: litorum, Cic. Nat. D. ii. 39: 
domus, Nep. Att. 13: venerum omnium, Plaut. Stich. 1i. 
I, 5: Syracusarum, Liv. xxix. 19. extr., pleasant, agree- 
able life at Syracuse: orationis, Gell. x. 3. Hence, 
II. 4 pleasant country; hanc amcenitatem sequor, Cic. 
Leg. ii. 5: cum esses in ista amoenitate, Cic. ad Div. vii. 
I. in.: Syracusarum, Liv. xxviii. 19: or this may mean 
a pleasant mode of life. III. Politeness, gallantry ; 
Plaut. Men. ii. 3, 6, amenitas amanti malo est. IV. 
Gen., the pleasure or delight whieh any thing produces ; 
studiorum, Plin. H. N. pref.: vite, Tacit. Ann. v. 2, 
when one leads a life of pleasure: Syracusarum, Liv. 
xxix. I9. extr., the pleasant life at that place; (see a- 
bove.) V. A caressing, or coaving appellation; mea 
amcenitas, Plaut. Cas. ii. 3, 13: Mil. i. 2, 152, as in 
English, my sweet, my darling, my charmer, my angel, 
&c. 

ÁwagNITER, adv. (from amoenus), i.q. amcene, e. g. 
vindemiam agere hilare atque amoeniter, Gell. xx. 8. 

Àwcxo, are, (from amcenus), to delight, rejoice, please; 
vender agreeable ; oculos, Cyprian. Ep. 2. c. 1: cf. Cassiod. 
li. ep. 40: Sidon. i. ep. 9: hence, amenatus, a, um, 
made pleasant, or, pleasant; omnis regio aut intertexta 
vineis—aut consita pomis, aut amcenata lucis, aut irri- 
gata fontibus, Salvian. de Gubernat. vii. ante med. p. 
248. Rittersh. 

ÁMENUS, a, um, I. Pleasant to the senses, espe- 
cially to the sight: hence, 1. Delightful, or pleasant 
to look upon, fine ; locus, Cic. Or. ii. 71: Cic. Att. xii. 19. 
in.: prediola, Cic. Att. xvi. 3. post med.: fructus, Liv. 
xxii. 15: rus, Hor. Epist. i. 10, 6: rosa, Hor. Od. ii. 3, 
I4: hac (insula) vero nihil est amcenius, Cic. Legg. ii. 3. 
post in.: ameenior villa, Plin. Paneg. 50: amveenissima 
parietum pictura, Plin. H. N. xxxv. 1o. prope fin. $. 37: 
hence, ameena, sc. loca, pleasant places, pleasure-grounds, 
Tacit. Ann. iii. 7: Hist. iii. 76. 2. Pleasant to hear, 
charming; verba amoenissima, Gell. ii. 26. extr.: ser- 
mones, Gell. xvi. 5. in. II. Gen. pleasant, agreeable, 
delightful; vita, 'l'acit. Ann. xv. 55: ingenium, ib. ii. 
64: hence, III. Cultus ameenior, Liv. iv. 44, the 
mode of life of a vestal who was too much given to plea- 
sure, too worldly-minded. 

ÀwOLIOR, itus sum, 4. (from a and molior), I. 
To throw away, throw aside, remove ; onera, Liv. xxv. 
36: hec omnia, Plaut. Most. ii. r, 24: uxorem, "Tl'acit. 
Hist. i. r3: aliquem a sese, Gell. xix. 1. med.: aliquem 
ab oculis mortalium, Curt. viii. 5, 17: hence, se amoliri, 
to make away, withdraw, Ter. And. iv. 2, 24: Plaut. 
Truc. ii. 7, 69: Merc. ii. 3, 50. II. To remove, fig., 
or £o avert, turn away ; periculum, Plin. H. N. xxxii. 2. 
prope fin. $. 11: crimen ab aliquo, Tacit. Hist. iii. 75: 
hence, £o vepel, refute ; videndum, simul nobis plura ag- 
gredienda sint, an amolienda singula, Quint. v. 13, 1: 
and ib. iv. 1, 29: iv. 2, 27: V. 7, 23: iX. 2; 71. ILb 
To set aside, pass over in silence ; nomen, Liv. xxviii. 
28. N. B. Amolitus passive, e. g. amolita onera, Liv. 
xxv. 36: also, amoliri passivé, e. g. hec ommia, Plaut. 
Most. ii. 1, 24. : 

À woriTÍo, onis, f. a throwing or removing aside ; in- 
fantis, Gell. xii. r. extr. 

A MOMETUS, ('Agzuzos), a historian who wrote of the 
Attacore, a people of India; Plin. H. N. vi. 17. ante 
med. $. 20: /Elian. Hist. An. xvii. 6. 

Awowrs, Ídis, f. (Zuupis), « plant or herb, resembling 
the real Amomum, but not so good ; Plin. H. N. xii. 12. 


$. 28. 
ÁwoMUvM and AwOnwox, i, n. (Zuwpov), I. 4n 


AMOR 


aromatic fruit in the shape of a bunch of grapes (Plin. 
see below), of which the Romans made a kind of sweet 
scented balsam ; Plin. H. N. xii. 13. $. 28: xvi. 32. med. 
$. 50: and Virg. Ecl. iii. 89: iv. 25. II. Especially, 
the balsam itself ; Ov. Pont. i. 9, 52: Martial. v. 65: 
Pers. iii. o4. N. B. Amomon occurs Plin. H. N. xxvi. 
7- post in. $. 19. III. Said also to be used of the tree 
itself, and thus it appears to stand Plin. H. N. xii. 13. 
ante med. $. 28, amomi uva in usu est, &c.; where the 
nomin. amomus seems to suit better, and here indeed it 
may be so. 

Awonm, Oris, m. (from amo), I. Love, affection, 
whether towards persons or things ; consulatus, Cic. Sull. 
26: cognitionis, Cic. Fin. iv. 7; or in both these passages 
it may mean desire: amores sancti, ib. iii. 20, innocent : 
amore impulsus, Cic. ad Div. x. 3: amare aliquem amore 
singulari, ib. xv. 25: omnem tuum amorem, quo me es 
amplexus, &c., Cic. Att. vii. r. post in.: hence, in amore 
esse alicui, Cic. Verr. iv. r, to be beloved by any one: 
habere amorem erga aliquem, Cic. ad Div. ix. 14: Cic. 
Dom. 39: habere aliquem in amore, Cic. ad Div. x. 28, 
to love: thus also, amore prosequi, ib. xv. 21. Il. 
A beloved person or object, favourite ; redeo ad amores 
nostros, Cic. Phil. vi. 5: Pilie dic salutem et Attic, 
amoribus meis, Cic. Att. xvi. 6. extr.: amores tuos si vis 
spectare, Plaut. Pcen. i. r, 79, favourites: thus also, pe- 
regrinos addis amores, Ov. Her. ix. 47, a foreign mis- 
tress: also of brutes; quos amisit (taurus) inultus, amo- 
res (i. e. juvencam), Virg. Georg. iii. 227: hence, in 
amoribus alicui esse, to be among the favourites, i. e. a 
favourite of, to be beloved by any one; est (sc. amicus 
ille) mihi, ut scis, in amoribus, Cic. ad Div. vii. 32. post 
med.: Dionysius mihi quidem in amoribus est, Cic. Att. 
vi.r. med.: hither also may be referred esse in amore, 
(see above): also, amor for amans, « lover, gallant ; in- 
felix dum requiescit amor, Tibull. i. 2, 4. III. 7Àe 
god of love, Cupid, especially in the Poets; Virg. /En. i. 
689 (693): hence, /Eneas is called frater Amoris, T'ibull. 
ii. 5, 395 both Cupid and /Eneas being sons of the same 
mother, though by a different father; so that they were 
half brothers: sometimes several are mentioned ; hence, 
amores, e. g. Stat. Sylv. i. 1, 120: Claudian. de Laud. Stil. 
li. 356: Ov. Met. x. 516. IV. Desire, longing; amor 
habendi, Hor. Ep. i. 7, 87: amor cognoscere, Virg. /En. 
ii. 10, for cognoscendi: thus also, cognitionis, Cic. Fin. 
iv. $: consulatus, Cic. Sull. 26. (see above): laudis, Hor. 
Ep.i.1r, 36. In this sense also the word *love' is often 
used id English. .N. B. Amos for amor, Plaut. Curc. i. 
C 

ÁwOnAnUNDUSs, a, um, for amans, as Laberius says, 
ap. Gell. xi. 15. in, Laberius mulierem amantem verbo 
inusitatius facto amorabundam dixit. N. B. Words in 
bundus usually come from verbs, as moribundus, saltabun- 
dus, gratulabundus, &c. ; and therefore, if Laberius spoke 
according to the analogy of the language, we must admit 
a verb, amorare or amorari. 

A MORDACÍA (Amordocia), :, (regio), a region of Ba- 
bylonia; Ptol. 

AMORGUS 0r AMORGOS, i, f. an island of the /Egean 
sea, one of the Sporades, birth-place of a poet Simonides, 
(not the celebrated one of Ceos); hodié, Morgo; "T'acit. 
Ann. iv. 3o: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23, and 
Strabo: anciently called Hypere, Patage or Platage, 
Plin. ib. 

ÁwüOnirER, a, um, (i. e. amorem ferens), ?hat causes 
love; Venant. Fort. in Epithal. Sigeb. vi. 2, 3. 

ÁwonÍrICUS, a, um, (i. e. amorem faciens), that eacites 
love; Apul. de Herb. 123. 

AwonioN or AMonfuM, i, ('Auége»), a town of Phry- 
gia Major; Ptol.: called also Amurtum, Tab. Peuting. 

A MORRHAEI 0r AMORILEI, the Amorites, a well-known 
people of Palestine: hence, Amorreus, a, um, e. g. rex, 
Prudent. Hamart. 413. 

AMOs, óris. See Amor. 

ÀwOÍo, onis, f. (from amoveo), « putting away, ve- 
moval ; doloris, Cic. Fin. i. rr. ante med. ii. 3. post med. 

AMOTUS, a,um. See Àmoveo. 

AwÓóvÉo, ovi, otum, 2. (from a and moveo), d 
To remove out of the way, put or lay aside, withdraw ; 
hominem, Ter. Ad. iv. 2, 14: aliquem a procuratione, 
Cic. Harusp. 20: virgas a corpore, Cic. Rab. Perd. 4: 
aliquem ex istis locis, Cic. Att. i. 12: also, loco, Plaut. 
"Truc. i. 1, 64: metum, Ter. And. i. 2, 10: metum, invi- 
diam, cupiditates, Cic. Cluent. 58: se, Ter. Phorm. iii. 3, 
34: nomen, Liv. xxviii. 28, to set aside: opinionem hanc 
a me amotam volo, Ter. And. iii. 2, 30, believe not so 
concerning me: amorem ex animo, Ter. And. ii. r, 7: 
victum ab aliquo, to take away one's daily food, Nep. 
Eum. 1: aliquem in insulam, "acit. Ann. iv. 31, to ba- 
nish : terminos, to overpass, exceed ; in eum, qui per vim 
terminos dejecerit vel amoverit, extra ordinem animad- 
vertitur, Paul. Sentent. i. 16, 1: cf. Pand. lviii. 2r, 3, 
where we find. in the same sense movere and loco movere, 
as ib. Leg. 2, propellere: hence, Il. To avert; bel- 
lum, Liv. v. 38. extr.: culpam a se, Liv. iv. 41. III. 
To remove privily, purloin, pilfer, steal ; Paul. in Pand. 
xxv. 2, 3: Ulp. ib. xxiii. 3, 9. extr.: Ulp. ib. xxix. 2, 71. 
$. 4: Ulp. ib. xliii. 5, 3. $. 6: thus also, part. amotus, a, 
um, removed, &c. i: 

AwPÉLÍNUS, a, um, (ZumfAio;), viteus, of a vine; 
molochina, ampelina, Cecil. ap. Non. cap. 16. n. 2. 

AMPE, es. See Ámpis. 

AwxPÉLITIS, Ídis, f. (ZumsAirus, vitea), sc. terra, the 
name of a kind of resinous earth (bitumini simillima), 
with which vines (Zu:22;) were covered for the destruc- 
tion of vermin; Plin. H. N. xxxv. 16. $. 56. , 

AMPELÍUS, i, the author of a small book, liber me- 
morialis, which is usually appended to Florus. 

A MPÉLÓDESMOS, 1, (Zjm52.60:m:405, from. ZpemeAos, vitis, 
and 3:z4c, vinculum), a plant used for tying wp vines ; 
Plin. H. N. xvii. 23. post med. $. xxxv. 26. 

A MPÉLÓLEUCE, es, f. (Zjmt2.02.5022), vitis alba, briony, 
white vine ; Plin. H. N. xxiii. r. ante med. 8. 1 ! 

A MPÉLON, i, ("'Agmizo»), a promontory of Mauilodin, 
on the /Egean sea, over against Torone; Herodot. and 
Ptol. "Ud aiia: 

AMPELONE, es, a town of Arabia Felix, a colony from 
Miletus; Plin. H. N. vi. 28. prope fin. $. 325 others call 
this town Ampis or Ampe. bue i 


AMPELOPRASON 


AMPÉLOPRÁSON, i, n. (Zpm:Aómemeow vine-leek), a 
kind of herb that grows in vineyards, probably, bear's 
garlick ; Plin. H. N. xxiv. r5. med. $. r. 

AMPÉLOS, (Zwv:2s, vitis): hence, I. Ampelos 
agria, wild vine ; called also labrusca, Plin. H. N. xxiii. 
I. ante med. $. 14: xxvii. 7. post in. $. 27. Ampe- 
los Chironia, so called from Chiron, who was said to have 
found it: otherwise called vitis nigra, or bryonia, common 
greasewort, black briony; Plin. H. N. xxiii. r. ante med. 
$. 17: xxv. 4. post med. $. 16. III. A town of Chal- 
cidice in Macedonia, near Torone; Plin. H. N. iv. ro. $. 
17: also, another in Crete; ib. iv. 12. ante med. 8. 20. 
IV. A beautiful youth, beloved by Bacchus, who placed 
him among the constellations ; Ov. Fast. iii. 409. Vs 
A promontory of Samos; Ptol. 

A MPÉLUSÍA, :, ('AzmsAovzíz from ZyeAxos, vitis and 
so, abounding with vines), a promontory (sc. Zxe«) in 
Maurit. 'T'ingit.; Mela i. 5: ii. 6. extr.: iii. 10. extr. : Plin. 
H. N. v. r. $. r5 called by its African name Cottes, 
Ptol.; or Cotta, Plin. ib., although the latter speaks of it 
as à town. 

AwPnaxirIS, idos and idis, f. (sc. regio, terra, yz), a 
part of Macedonia on the river Axius, and near the Si- 
nus Thermaicus; Polyb. v. 97, and Ptol. 

AwPHEMÉRINOS, a, um, (Zzngcgivis), daily ; hence, 
amphemerinon, genus febrium, a quotidian fever, Plin. 
H. N. xxviii. 16. prope fin. $. 66. 

A MPHÍÁRAEUS (six syllables), a, um, ('AgQuzpdicios), of 
or belonging to Amphiaraus; quadrigw, Prop. ii. 32 (34. 
al. 25), 39. 

AMPHÍÁRAIDES, 2, m. a descendant of Amphiaraus, 
especially a son, e. g. Alemeon ; Ov. Fast. ii. 43. 

AwPHÍÁRAUS, i ('AgQicozos), son. of (QEcleus (or 
Apollo) and Hypermnestra (Hypermestra) of Argos: a 
celebrated Grecian soothsayer, father of Alemeon, Am- 
philochus, Eurydice. He foresaw that he should die if 
he went to the siege of 'Thebes, and hid himself; but 
being betrayed by his wife Eriphyle for a necklace, he 
was forcibly taken by Polynices to "hebes, and was swal- 
lowed up with his chariot in the earth; Hyg. Fab. 70, 73; 
128, 250: Apollod. i. 8, 2: i. 9, 16: ii. 6,2: Cic. Div. i. 
40: Ov. Pont. iii. r, 52. He was present at the killing 
of the Calydonian boar, Apollod. i. 8, 2; and was one of 
the Argonauts, ib. i. 9, 16. After his death temples were 
erected to him in various places, and he was worshipped 
as a god ; Pausan. 

AwxPHIBÁLUS or AMPHIBÁLUY, i, (from ZuQifZa2u, 
circumjicio), à?» upper garment; intra amphibalum sibi 
tunicam latenter eduxit, Sulpic. Sev. Dial. ii. r. 

AwrHtinÍuM, sc. animal, (ZzQíBuv €2ov), that lives in 
two ways; hence, usually, that which lives partly in. the 
water and partly on land: a Greek word ; Varr. L. L. 
iv. 13. 

A MPHÍBOLÍA, c, f. (Zu QiBoxia), ambiguity of words or 
sentences; Cic. Divin. ii. 56: Auct. ad Herenn. ii. r1. 
'lThe moderns use also Amphibologia, e. g. Isidor. Orig. 
lu33s 

AwruiínóLOGÍA. See Amphibolia. 

A MPHÍBÓLUS, a, um, (ZuQíBoxos), ambiguous ; nomen, 
Martian. Cap. v. ante med. p. 98. ed. Vulcan. 

A MPHIBRÁCHYS, yos, m. (ZzQíBezavs), prop. short on 
both sides; hence, sc. pes, « foot consisting of a long sylla- 
ble between two short ones; timéré, Quint. ix. 4. 8. 82 
and rog. For this we find also Amphibrachus and Am- 
phibrevis; the former occurs Quint. ix. 4. $. 108. ed. 
Gesner.; the latter Diomed. iii. 

A MPHICAEA, :e, à town of Phocis; Herodot. viii. 33: 
called also Amphiclea or Amphiclia ('AgQízA:z, Pausan.) 

AMPHICLEA (ia), ». See Amphicza. 

AwPnricTYON, Onis, ('AgQuerónv), I. Son of Deu- 
calion and Pyrrha, king of Athens; Apollod. i. 7, 2: iii. 
14, 65 said to have instituted the council of Amphictyon, 
and to have given it that name; Pausan. in Phoc. ante 
med. p. 323. Sylb.; but Erotion, ib., says the word signi- 
fies *neighbour' (and so for Zuguzzíovee, vicini.) 1I. 
Plur. Amphictyones, the congress of the Greeks; the 
name of the assembled deputies of the Grecian states, 
who met twice a year to deliberate concerning the general 
affairs of Greece, and settle the disputes of particular 
states; Cic. Inv. ii. 23: Quint. v. ro. $. r11, 115 and 
rr8: cf. Pausan. ib. In Liv. xxxiii. 5, this assembly is 
called Conventus Pylaicus. 

AMxPHiCYRTOS (ZeQíxvevos), (crooked on both sides), a 
name given to the moon when passed her second. quarter; 
Macrob. Somn. Scip. i. 6. 

AnwrHÍDÁMAS, antis, I. Son of Lycurgus, and 
father of Milanion and Antimache, who married Eurys- 
theus; Apollod. iii. 9, 2. II. Son of Busiris, killed 
by Hercules; ib. ii. £, 11. III. Son of Aleus of Ar- 
cadia, an Argonaut; Hyg. Fab. r4. 

A MPHÍGÉNIA, d$, f. ('AuQrytvuz), a town of Messenia 
in Peloponnesus ; Stat. Theb. iv. 178. 

A MPHÍLOCHÍA, c, f. ('AuQiXoxíz), sc. terra, a country 
of Acarnania; Cic. Pis. 40: Liv. xxxviii. 3, &c.: the in- 
habitants are called Amphilochi; Liv. xxxviii. 3, 5, &c.: 
Plin. H. N. ix. 8. post med. 8. 8: also, Amphilochi for 
Amphilochia, Ces. B. C. iii. 55. "Their chief town was 
called Argos Amphilochicum, Plin. H. N. iv. 1. $. 2: and 
Liv. xxxviii. ro. ed. Gron., where ed. Drak. reads Am- 
philochium. |—N. B. The name is derived from Amphilo- 
chus, who lived there and built the city. Hence, Am- 
philochicus or Amphilochius, a, um, Amphilochian ; Ar- 
gos, (see above.) 

AMPHÍLÓCHUS, i, ('AuQíAoxec), I. A son of Am- 
phiaraus, brother of Alcmzeon, and suitor of Helen; 
Apollod. iii. 9, 8. Argos Amphilochicum is said to have 
been. built by him, and called after his name; Thucyd. 
ii. 68. He was also a soothsayer, and received divine ho- 
nours at Oropus in Attica; Liv. xlv. 27. II. A son 
of Alemeon and Manto ; Apollod. iii. 7, 7. III. An 
Athenian writer on husbandry ; Varr. R. R. i. 1, 8: Co- 
lum. i, r, 8: Plin. H. N. xviii. 16. 8. 43. 

AxPuiMÁCHUS, i, a son of Cteatus, who went to the 
"Trojan war; Hom. Il. B. 620: he was a suitor of Helen; 
Apollod. iii. ro. $. 9. 

A MPHÍMACRUS, i, (Z20/u2po:), prop. long before and 
behind : se. pes, a foot of three syllables, viz. one 
short between two long; Quint. ix. 4. 8. 81 : called also 

. creticus, Quint. ib. 


AMPHIMALLA 


AMPHIMALLA, a town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. 8. 20, and Steph. Byz.: called also Amphimal- 
lion (um), Steph. Byz.: hence, sinus Amphimales, (x44- 
eros Au Quee 75s) Ptol., a gulf in the neighbourhood ; hodie 
Golfo della Suda, according to Hard. and Cellar. 

A MPHÍMALLUYM, i, (Zu Qi A os, ov, from jAXós, vel- 
lus, lana), prop. shagged on both sides; hence, sc. vesti- 
mentum, « kind of garment made of cloth shagged on 
both sides; Gausapa patris mei memoria cepere ; amphi- 
malla, nostra (memoria), Plin. H. N. viii. 48. med. $. 73. 

AMPHÍNOME, es, ('AuQoóua), I. A nymph, dau. 
of Nereus and Doris; Hom. Il. X. 44: Hygin. Fab. 
Prof. II. Wife of /Eson, and mother of Jason; Diod. 
Sic.; although others assign a different name to his mo- 
ther. 

A MPHÍNÓMUS, i, ('AuQívouos), of Catina in Sicily, who, 
together with his brother Anapus or Anapis (or Anapias, 
Strabo vi.), carried their parents through the midst of 
the fire on occasion of an eruption of /Etna ; Claud. Idyll. 
( Epigr.) vii, de piis fratribus : Val. Max. v. 4, 4. (extern.) 
N. B. Nomin. Anapus occurs Val. Max.; vocat. Anapi, 
Claud. Idyll. vii. 41. 

A MPHION, ÓOnis, ('AuQío»), son of Antiope and Jupiter, 
brother of Zethus, king of 'l'hebes, husband of Niobe, a 
celebrated musician, who played so delightfully as to 
draw together the stones for the building of the wall of 
Thebes; himself and his wife were killed by the arrows 
of Apollo and Diana on account of their great pride, or, 
as others say, Amphion died by his own hands; Hor. 
Art. 394: Ov. Met. xv. 425: Hyg. Fab. 7, 8 and 9: 
Apollod. iii. 5, 5: iii. ro, r: Hom. Od. A. 259. seqq. 

II. Son of the foresaid Amphion ; Apollod. iii. &, 6. 

III. A statuary of Crete; Pausan. in Phoc. IV. A 
painter; Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. $. xxxvi. 10; 
unless these two last are one and the same. .N. B. We 
read also Amphio, e. g. Pacuvianus Amphio, Cic. Divin. 
li. 64. 

AMPHIONIÍUS, a, um, of or belonging to Amphion ; 
lyra, Propert. i. 9, 10: ars, i.e. musica, Sidon. Carm. 
xxiii 120: Amphionia palestra, i. e. T'hebana, Claud. de 
1v Consul. Honor. 531. 

AMPHIPAGUM (promontorium), or Amphipagos ('Agz- 
Qía'ayos 0e, Ptol.), a promontory of the island Corcyra 
(Corfu). 

AwPrnuirOLIS, is, f. ('AgQízozic), I. A town of 
Macedonia adjecta (and so formerly in "Thrace, whence 
it is placed in "Thrace by Plin. H. N. x. 8. $. 10), situ- 
ated on the river Strymon near the /Egean sea, colonised 
by the Athenians in the time of Cimon, anciently called 
novem viw (i»wíz $30), Thucyd.), Liv. xl. 23: xlv. 9 and 
29: Plin. H. N. iv. 1o. $. 17: Nep. Cim. 2. IL-CA 
town of Syria, anciently called Thapsacus; Plin. H. N. 
24. extr. $. 21. 

AMPHIPÓLITANUS, a, um, (from Amphipolis), of or 
belonging to Amphipolis; arx, Justin. xiv. 6. 

AMPHÍPOLITES, 2, m. ('AuQizoxíez;), an inhabitant 
of Amphipolis; Varr. R. R. i. 1, 8. 

AMPHIPROSTYLOS, (ZuQizQéecuAo), sc. edes, a tem- 
ple or other building with columns both before and be- 
hind; Vitr. iii. 1. 

A MPHISBJENA, £8, f. (ZpQieBeuvo, from uis, utrinque, 
and £zíw, eo), the name of «a serpent which crawls both 
forwards and backwards, and so seems to have a head at 
each end; Plin. H. N. viii. 23. $. 35: Solin. 27 (40): 
Lucan. ix. 719. 

A wPHIZsCII, orum, ('Aggísxiai, from zzi, circa, or Zz- 
Qi;, utrinque, and zz;z, umbra), people who dwell between 
the tropics, and. cast their shadow sometimes on one side 
and sometimes on. another ; Strabo ii. extr. 

AMPHISSA, 2, f. I. A town of Locris in Greece ; 
Liv. xxxvii. 5: Lucan. iii. 172: Plin. H. N. iii. 3. $. 4. 
II. Probably also one of lower Italy ; see Amphrysius. 

AmwPHissíus, a, um, of or belonging to Amphissa; 
saxa, Ov. Met. xv. 703, sc. in lower Italy. 

AwPHISSOS or AMPHISSUS, i, son of Apollo and 
Dryope, founder of the town CEta, on the mountain of 
the same name; Ov. Met. ix. 356 and 363. 

A MPHÍTÁNE, es, f. a kind of precious stone, otherwise 
called chrysocolla, according to Plin. H. N. xxxvii. ro. 
ante med. $. 54. 

AxPuiTÁPUS, a, um, (ZuQícecos), e. g. amphitapa, sc. 
vestis, a coverlet hairy or shagged on both sides; mollis, 
Varr. ap. Non. c. 14. n. 24: amphitape villis ingentibus 
molles, Lucil. ap. Non. ib.: pluma, atque amphitapew, et 
si quid aliud deliciarum, Lucil. ib. Also, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 23, vestimenta—virilia sunt tog:, tunice, pal- 
liola, vestimenta, stragula, amphitapa et saga, &c., where 
it seems to be gen. neutr. plur. Most edd. read amfi- 
tapas also in ed. Hal. the et is omitted before saga. 

AwPHÍTHÁLÁMUS, i, m. (ZgQi0zAmpos), « foreroom, 
antechamber ; Vitr. vi. 10. 

AMPHuiTHÉAa, », ('AgQif£a), I. Dau. of Pronax, 
and wife of Adrastus; Apollod. i. 9, 13. II. Wife of 
Lycurgus (al. Eurydice), and mother of Opheltes, ib. $. r4. 

AMPHÍTHÉATRALIS, e, of or belonging to an amphi- 
theatre ; spectaculum, Plin. H. N. xi. 24. prope fin. $. 28: 
magistri, Martial. xi. 70, 1: usus, ib. xiv. 137, 1: pom- 
pa, Claud. de Consul. Fl. Mall. T'heod. 292. 

AMwPHÍTHÉATRÍCUS, a, um, (from amphitheatrum), 
i. q. amphitheatralis, e. g. spectaculum, Symmach. Ep. iv. 
8. Also Pliny, H. N. xiii. 12. in. $. 23, charta amphi- 
theatrica, a kind of paper in the time of Pliny, so called 
probably because it was manufactured near the amphi- 
theatre at Alexandria. Pliny adds, confecturz loco. 

A MPHÍTHÉATRUM, i, n. (ZuQ9izcoov, from zzi, circa, 
and Óizreov, prop. a theatre round about, or on both sides, 
i.e. a theatre before and behind), «a» amphitheatre; a 
large circular or rather oval building for the exhibition 
of spectacles, especially gladiatorial shows. It consisted 
in form as it were of two theatres. .A theatre was a 
building of nearly an oval shape, of which one end was 
round and the other broad; and two such theatres, if 
joined at the broad ends, would form an amphitheatre. 
Statilius Taurus was the first who built a durable amphi- 
theatre, in the time and under the auspices of Augustus, 
according to Suet. Aug. 29. "The largest was that which 
was begun by Vespasian, and finished by Titus; Suet. 
Vesp. 9: hence, Cesareum, Martial. de Spectac. i. 7, the 
Vespasian. 
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AxPnlTnÜOk, es, a sea-nymph, dau. of Nereus and 
Doris; Hyg. Fab. Prwf.; unless the true reading be 
Amphitrite. É 

AMPHYTRITE, es, f. 'AuQrroirz), a sea-nymph, dau. 
of Nereus and Doris, and sister of 'Thetis. She was the 
wife of Neptune, and so goddess of the sea; Apollod. i. 
2, 6: Hesiod. Theog. 243: Claud. Proserp. i. 104 : ib. 
de Nupt. Honor. et Marie 175: used also by the poets 
as a name for the sea itself; Ov. Met. i. 14: Fast. v. 
731: Catull.]xiv. 11. N. B. Said also to be a dau. of 
Oceanus and Tethys, Apollod. i. 2, r, probably by mis- 
take. 

AMPHITRYON, or AMPHITRYO, or AwPHITRÜO, 
onis, m. ('Agriredov, genit. »v»s), son of Alceus (usually 
Aleeus, see Alceus) and Hippomane, king of 'Thebes, 
husband of Alcmena, who was the mother of Hercules 
by Jupiter, and of Iphicles or Iphiclus by Amphitryon ; 
Apollod. i. 8, 2: ii. 4, 5. seqq.: Plaut. Amph. i. 1, 96: 
Ov. Met. vi. x12. Hence the name of I. A comedy 
of Plautus ; II. A tragedy of /Eschylus (of Alexan- 
dria, not of Athens), Sophocles, and Accius; see Fabric. 
Biblioth. Gr. et Lat. .N. B. Amphitruo is used perhaps 
only by Plautus. 

A MPHITRYONIÁDES, e$, m. ('AuQicguwvic2us), a son or 
descendant of Amphitryon. "Thus Hercules, Virg. /En. 
viii. 214: Catull. Ixviii. 42: Ov. Met. xv. 48, &c. 

A MPHOÓRA, :, f. (ZuQogsos, that which is taken hold of 
on both sides, or by two handles, from Zz49) and Qíew, 
fero), I. 4 kind of vessel of clay or other materials. 
We are not perfectly acquainted with its form; it had 
two handles, and was used for holding and preserving 
various things, e. g. honey, olives, &c., and especially 
wine; and may be rendered, pot, jar, flask, bottle; Bac- 
chus in amphora, Hor. Od. iii. 16, 34: olearia, Cato R. 
R. ro. $. 2, for preserving olives: cf. Cato R. R. 113: 
Petron. 34: Nep. Hann. 9: Plin. H. N. xxxvi. 7, e Ne- 
pote extr. $. 12: Hor. Art. 31: Hor. Od. iii. 8, 11: Hor. 
Epod. ii. 15: hence, parcis deripere horreo cessantem 
Bibuli consulis amphoram, i. e. amphoram s. cadum vini 
Caecubi sub consulatu Dibuli conditi, Hor. Od. iii. 28, 8: 
also faceté, a funeral urn, for, a drunken bawd, Prop. iv. 
5,73. N.B. Amphora nasiterna or nassiterna, e. g. am- 
phoram massiternam, Cato R. R. rr. 8. 3. ed. Gesner., 
probably, a watering-pot; but other edd. have a comma 
after amphoram, e. g. ed. Schneider. IL. 4 measure 
of liquids, containing eight congii, or forty-eight sextarii 
(i.e. pints): but probably its size varied in different 
places; quaternos denarios in singulas vini amphoras 
portorii nomine exegisse, Cic. Font. 5: mellis, Cic. Verr. 
ii. 74, somewhat corresponding to our barrel or kilder- 
kin. III. As a measure to denote the size of a ship; 
navis trecentarum amphorarum, Liv. xxi. 63, as we say 
of so many tons: thus also, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. 
xii. I5, naves onerarias, quarum minor nulla erat duum 
amphorum; where amphorum is for amphorarum : thus 
also, Plin. H. N. vi. 22. post in. $. 24. ed. Hard., magni- 
tudo (navium) ad terna millia amphorum. | N. E. In the 
earlier edd., e. g. Elzev., these words are ómitted. 

A MPHÓRALIS, e, (from amphora), containing the quan- 
tiy of an amphora; vas, Plin. H. N. xxxvii. 2. med. 
$. 1o. 

A MPHÓRARÍUS, a, um, (from amphora), relating to or 
concerned with amphora (bottles, &c.); Pand. xxxiii. 6, 
16. 

AxrPHnYsiÁcUS, a, um, (from Amphrysus), of, be- 
longing to, or growing on the Amphrysus; gramen, 
Stat. Sylv. i. 4, 1058. 

A MPHRYSÍUS, a, um, (from Amphrysus), I. Re- 
lating to the river Amphrysus. II. Relating to A pollo, 
who dwelt nine years on the Amphrysus: or this may be 
derived from Ambrysus or Amphrysus in Phocis, where 
Delphi was situated, so that it would be equivalent to 
* Delphian,' which seems more natural; vates Amphry- 
sia, Virg. /En. vi. 394, i.e. Apollinea, the sibyl: fata, 
Auson. Ep. vii. 15, i.e. libri Sibyllini. .N. B. Amphry- 
sia saxa, Ov. Met. xv. 703, in some edd., where the poet 
is speaking of lower Italy, in which parts no Amphrysus 
is known; the better edd., as Heins. and Burm., read 
Amphissia, probably from a town named Amphissa, 
which also is otherwise unknown. 

AwPHRYSUS or AMPHRYsOS, i, m. (also Amphrys- 
sus, 'AuQeózeos, Strabo), I. A river of Phthiotis in 
'Thessaly, where Apollo tended the herds of Admetus, 
king of Phera;, by the orders of Jupiter, and as a punish- 
ment for having shot the Cyclops who killed his son 
JEsculapius (or, as Callimachus says, voluntarily, from 
his affection to Admetus); Ov. Met. i. 580: vii. 229: 
Lucan. vi. 368 : hence, pastor ab Amphryso, Virg. Georg. 
iii. 2, for Amphrysius, i. e. Apollo. II. Amphrysus 
or Ambrysus, à town of Phocis; see Ambrysus. 

AMPIS, is, à town and colony from Miletus; Herod. 
vi. 20: called also Ampe ("Azz), Steph. Byz. and Tzetz. : 
probably also Ampelone; see Ampelone. 

AMPLE, adv. (from amplus), spaciousfy, of place: 
hence, I. Abundantly, copiously; et qui ample vale- 
tudinarios nutriunt, quia singulis summa cura consulere 
non sustinent, ad communia ista confugiunt, Cels. Prof. 
post med. near the end, p. r7. Elmenh.; unless in this 
place it means, in a general manner, treating all patients 
alike, without respect to the variety of complaints: am- 
plius edere, Ter. Heaut. i. 2, 11, more plentifully ; or 
this may mean more sumptuously: thus also, exornare 
ample magnificeque triclinium, Cic. Verr. iv. 27: amplis- 
sime dare agrum militibus, Cic. Phil. v. 19, very abund- 
antly: ample dicere, Cic. Brut. 55: Opt. Gen. Or. 4, 
copiously; or this may mean, elegantly, with rhetorical 
ornaments. II. Respectably, splendidly, magnificently ; 
ample exornare triclinium, Cic. Verr. iv. 27: quippe satis 
ample sonabant (post pugnam Pharsalicam) in Pompeiani 
nominis locum Cato et Scipio, Flor. iv. 2. post med. $. 65, 
the names of Cato and Scipio were illustrious : amplius 
edere, Ter. (see above) : amplissime honores gerere, Cic. 
Verr. ii. 46: and efferri, to be buried, Cic. Phil. ix. 7. 
Also of oratory; ample loqui, Cic. Tusc. v. 8, to speak 
excellently: ample dicere, Cic. Brut. 25; Opt. Gen. Or. 
4, with copiousness of language, with the use of rheto- 
rical ornament, (see above.) III. Observe especially 
the compar. amplius, which signifies not only more copi- 
ously, splendidly, sumptwuously, magnificently, but also, 
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1. Further, more; quid vultis amplius, Cic. Mil. 13: 
quid vis amplius ? Cic. Rosc. Am. 50: quid queris am- 
plius? ib.: nihil dico amplius, Cic. Planc. 7: nihil di- 
cam amplius, Cic. Marc. 6: quid amplius facere potuis- 
set, Cie. Harusp. 24: quid est quod amplius exspectes ? 
Cic. Cat. i. 3. 2. More, longer ; hoc nomen amplius 
triennio relinquebas, Cic. Rosc. Com. 3: si amplius tri- 
ennium est (for quam triennium), ib.: thus also, tu hoc 
nomen triennium amplius in adversariis jacere pateris ? 
ib.; where also quam is omitted : as frequently after am- 
plius, when, instead of the ablative, that case follows 
which would have been used if quam had been expressed ; 
amplius sunt sex menses, ib., more than six months: qui 
septingentos jam annos amplius unis moribus—vivunt, 
Cic. Flacc. med.; see also under 4. Amplius is the word 
which the praetor, or any other magistrate who presided 
at a trial, pronounced, when he wished to defer the cause 
to another day: hence, amplius pronuntiare, Cic. Verr. 
i. 9: Brut. 22. in., to defer the cause, prop. to pronounce 
that it should be brought forward at a future time: this 
is also called ampliare, (see Amplio.) 3. Moreover, more, 
further; quid est, quod tibi mea ars efficere possit am- 
plius? "Ter. And. i. t, 4: quid vis amplius: quid vultis 
amplius? Cic.; see r, much of which belongs to this. 
4. For plus, used substantivé, and with a genitive, so 
that it appears to be the neuter of amplior rather than 
an adverb, e. g. amplius facere, to do more, Liv. xxii. 9. 
extr.: thus also, quid amplius facere potuisset, Cic. Ha- 
rusp. 24: neque amplius requisivit, Nep. T'hrasyb. 4, de- 
sired nothing more: in eo prolio non amplius ducentos 
milites desideravit, Ces. DB. C. iii. 99, where quam is 
omitted, and yet amplius is followed, not by the ablative, 
but by the case which would have stood if quam had 
been expressed, (see above, 2): thus also, sed in deditio- 
nem venerunt amplius millia quatuor et viginti (militum 
Pompeianorum), ib.: qui ager non amplius hominum 
quinque millia potest sustinere, Cic. Att. ii. 16. post in.: 
cum non amplius hominum mille cecidisset (al. edd. ceci- 
dissent), Nep. Dat. 8: thus also, amplius triennium est, 
Cic.: amplius triennium jacere, Cic.: amplius sunt sex 
menses, Cic. (see above, 2): hoc amplius, moreover, be- 
sides, Cic. ad Div. ix. 25: Cic. Fin. v. 4: Cic. Phil. xii. 
21: amplius petere, Cic. ad Div. xiii. 28: Cic. Brut. à: 
Segestanis, preter ceteros, imponebat aliquanto amplius, 
quam ferre possent, Cic. Verr. iv. 34. prope fin., rather 
more than : daturus non sum amplius, Cic. Verr. iv. 29: 
hoc est paulo amplius quam privatus, Cic. Verr. Act. i. 
13: si amplius obsidum velit, more hostages, Ces. DB. G. 
vii. 9. 

A MPLECTO, ére, for amplector, Plaut. Rud. iii. z, 36: 
hence, amplectier for amplecti, passive, Lucil. ap. Prisc. 
viii. 

A MPLECTOR, exus sum, 3. (from amb or am, around, 

and plecto, Gr. zz», to twist, and so, amplecti, to be 
twisted around, or to entwine one's self around, and 
hence, to surround, &c.), £o surround, encircle, encom- 
pass, embrace; genua alicujus, Plaut. Cist. ii. 2, 3, 25: 
Rud. i. 5, 16: ansas acantho, Virg. Ecl. iii. 45: compe- 
des amplectuntur crura, Plaut. Capt. iii. 4, 120: sstua- 
rium amplectitur intra se insulam, Plin. H. N. v. r. post 
in. $. 1: aram, Tacit. Ann. xii. 24: locum exedris et 
porticibus, Plin. Ep. x. 73, to surround, enclose. Hence, 
I. To clasp, cling around, fig. to embrace, to be fond of, 
to love, value, esteem; aliquem amore, Cic. Att. vii. r. 
post in.: officiis, Cic. ad Div. v. 8: aliquem amicissime, 
ib. vi. 6: animum alicujus, ib. v. 19: virtutem alicujus, 
Cic. Phil. x. 9: jus civile vehementer, Cic. Or. i. 53. in., 
to be fond of, be devoted to: thus also, artem, ib. 24. in.: 
se amplecti re, Hor. Sat. i. 2, 53, to value one's self on 
account of: plebem, Cic. Mil. 27: qui (/Equi) ambiguam 
victoriam Volscorum pro sua amplexi erant, Liv. iv. 42, 
esteemed it as their own, i. e. as much as though they 
had themselves won it, (see II.) II. To grasp, lay 
hold af; manibus saxa, Liv. v. 47: hence, r. T'o grasp, 
fig., e. g. a profession, to be fond of, or devoted to it; jus 
civile, Cic.: artem, Cic. (see above.) 2. T'o regard as, 
consider in a certain light; victoriam Volscorum pro sua, 
Liv. (see above.) III. To surround, enclose; hos- 
tium aciem, Liv. xxxi. 21. IV. T^ take together, put 
together, embrace; omnes oratores, qui ubique sunt aut 
fuerunt, Cic. Or. iii. 9. med.: ut omnia genera breviter 
amplectar, Plin. Ep. v. 3. post in. V. To include, 
comprehend; Cesaris sententia amplectitur omnes acer- 
bitates, Cic. Cat. iv. 4: quod idem virtutis nomine am- 
plectimur, Cic. Tusc. ii. 13. in., comprehend under the 
name of, &c.: non ego cuncta meis amplecti versibus 
opto, Virg. Georg. ii. 42, to be included, i.e. treated of, 
described : sed neque hac in principem aut principis pa- 
rentem, quos lex majestatis amplectitur, Tacit. Ann. iv. 
34, includes, expresses : cum (Grammatice) preter ratio- 
nem recte loquendi prope omnium maximarum artium 
scientiam amplexa sit, Quint. ii. i, 4: hence, VI. Ver- 
bis pluribus amplecti argumentum, Cic. Rosc. Com. 12, 
to pursue further. VII. Cogitationem toto pectore 
amplecti, Cic. Att. xii. 35, take to heart. VIII. 7o 
love, be fond of; jus civile, Cic. (see above): artem, Cic. 
(see above): virtutem, Cic. Phil. x. 9: nobilitates homi- 
num, Cic. ad Div. iv. 8, or, to praise: hence, se am- 
plecti, Hor. Sat. i. 2, 53. (see above, I.) N. B. Passive. 
See Amplecto. 

A MPLEXO, are, for AMPLEXOR, e.g. amplexabo, Plaut. 
Pen. v. 4, 60: dum mater amplexaret corpus filii sui, 
Petron. 63: amplexato (imperat.), Cie. Cluent. 44. med. 
ed. Ernest.: amplexa (imperat.), Acc. ap. Non. c. 7. n. 
14. Hence, amplexetur, passive, Lucil. ap. Prisc. viii. 

AMPLEXOR, atus sum, ari, (from amplector), same as 
amplector ; (o encircle, embrace; erat hoc mihi dolendum, 
sed multo magis illud, quod inimicum meum.—sic am- 
plexabantur, sic in manibus habebant, sic fovebant, sic 
me presente osculabantur, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 21: quoniam—nimis amarent inimicum meum, meque 
inspectante szepe eum in senatu —familiariter atque hilare 
amplexarentur, ib. post med. $. 533: amicam, Plaut. Pseud. 
ii. 4, 32: aram, Plaut. Rud. iii. 3, 33: amplexari atque 
osculari inter se, Plaut. Mil. v. r, 40, i. e. se invicem : 
cf. Plaut. Asin. v. 2, 32: Truc. v. 33. Hence, I. To 
caress, to court, pay altention to; Appius me totum am- 
plexatur, Cic. Q. Fr. ii. 12: hither also may be referred 
Cic. ad Div. i. 9. $. 53- II. To love a thing, to be 
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addicted t0, take pleasure in a thing; otium, Cic. Mur. 
38: Sext. 45. III. Aliquid amplexari, of philosophers, 
to adopt, regard as true; voluptatem, Cic. Or. iii. 17: 
Cic. Fin. ii. 9: virtutem, Cic. Fin. ii. 13: species, Cic. 
Acad. i. 9. in. N. B. Amplexo, active. See Amplexo, 
are. 

AMPLEXUS, us, m. (from amplector), I. A sur- 
rounding, clinging around, encompassing; serpentis, Cic. 
Divin. i. £6 : inferiorem /Egypti partem Nilus—amplexu 
suo determinat, Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: vallis in 
amplexu nemorum sedet, Stat. heb. vi. 255. LE 
Especially an. embracing; subtrahere se amplexu, Virg. 
JEn. vi. 698: dare amplexus, ib. i. 687 (691), to em- 
brace: ire in amplexus alicujus, Ov. Met. xi. 228, or 
amplexu petere aliquem, Ov. Met. vi. 6oz, to embrace: 
thus also, ruere in amplexus, Senec. Hippol. 705: am- 
plexu tenere aliquem, '"l'acit. Ann. xii. 68: amplexu et 
osculo aliquem dimittere, Suet. Oth. 10: cireumfundi am- 
plexibus, Vell. ii. 123, often used as a modest term for 
concubitus ; Ov. Met. iv. 184: xi. 228, &c. 

A MPLÍATÍO, onis, f. (from amplio), I..4 widening. 
Hence, II. 4n enlarging ; "Tertull. de Bapt. 13. 
III. 4 deferring of any thing; especially of a judicial 
sentence, by reason of some doubt or uncertainty, a; 
adjourning of a trial; Ascon. Ped. in Cic. Verr. i. 9: am- 
pliata est et ipsa ampliatio, Senec. Controv. i. 3. prope fin. 

AwrLÍricATÍO, Onis, f. (from amplifico), I. .4A 
widening, e. g. of a house, &c. Hence, an enlarging, 
increasing ; honoris et gloriw, Cic. Offic. ii. 12: rei fami- 
liaris, ib. i. 8: pecunim, Cic. Divin. ii. 14. II. In 
rhetoric, an amplifying of a proposition by the addition 
of others, or by a copiousness of diction; Cic. Or. 29: 
Cic. Partit. 8: Cic. Or. iii. 27: Quint. viii. 4. $. 15: ix. 
4, 128. 

AMPLÍFÍCATOR, Oris, m. (from amplifico), he Ao 
widens, and so, he who enlarges, increases ; dignitatis, Cic. 
ad Div. x. 12: rerum, Cic. Tusc. v. 4. 

AwrríriícATRIX, icis, f. (from amplifico), she who 
widens, increases; veri, Pacat. in Paneg. Theod. 8. 

AwPrÍFÍCE, adv. swmptuously, splendidly, magnifi- 
cently; ''alibus amplifice vestis decorata figuris Pulvinar 
complexa suo velabat amictu, Catull. Ixiv. 266. ed. Voss., 
Doering., Goetting., Scal., Gryph., &c.; but others read 
amplificee, from amplificus, a, um. 

A MPLÍFICO, avi, atum, are, (from amplus and facio, for 
facio amplum), I. To widen, extend; regnum, Liv. 
xxxvii. 53. med.: urbem, Liv. i. 44: Cic. Catil. iii. 1: so- 
num, Cic. Nat. D. ii. 57: facultatem disserendi, ib. 67. 
II. T'o dilate upon, in speaking; aliquid, Cic. Or. iii. 26, 
27: i. 53, to express a thing fully, copiously, so that the 
hearer ray feel its importance. III. To enlarge, in- 
crease; voluptatem, Cic. Fin. i. 11: sonum, Cic. Nat. D. 
li. 57: pretium, Cic. Dom. 9: fortunam, Cic. Amic. 16: 
dolorem, Pacuv. ap. Cic. Tusc. ii. 21: auctoritatem, Cs. 
B. G. ii. 14: Cic. Manil. 16: facultatem disserendi, Cic. 
Nat. D. ii. 67. IV. To ennoble, aggrandise; aliquem 
honore et gloria, Cic. Leg. iii. 14: Plin. Paneg. 69. 

AMPLIFICUS, à, um. See Amplifice. 

A MPLÍO, avi, atum, are, (from amplus), /o make wider, 
widen; templum, Suet. Aug. 18: imperium, Suet. Cis. 
44: vulnus, Cels. v. 5. n. 2: plagam, ib. n. 1: spatium 
statis, Martial. x. 23, 7. Hence, lI. T'o enlarge, 
increase, extend ; vires, Plin. H. N. xxiii. 2. extr. 8. 32: 
numerum, Plin. Paneg. 24: censum senatorum, Suet. 
Aug. 41: rem, i. e. property, Hor. Sat. i. 4, 32 : servitia, 
i.e. numerum servorum, 'lacit. Hist. i. 78: honorem, 
Auct. B. Hisp. 42. III. To aggrandise, ennoble ; 
nomen, Martial viii. 66, 11: sic quoque solet ex alio 
aliud augeri, ut cum Hannibalis bellicis laudibus amplia- 
tur virtus Scipionis, Quint. viii. 4, 20. IV. Especially 
ampliare, or ampliare aliquem, of judges, when they 
defer passing sentence on the accused, £o delay judgment ; 
potestas ampliandi, Cic. Cecin. ro: hominem nefarium, 
Auct. ad Her. iv. 36: Manlius ampliatus est, Aur. Vict. 
de Ill. Vir. 24: cujus causa septies ampliata est, Val. Max. 
viii. i, 11: bis ampliatus reus, Liv. xliii. 2, his judgment 
has been twicé delayed. 

AwrrLiTER, adv. (from amplus), for ample, L 
Copiously, splendidly, magnificently ;  obsonari, Plaut. 
Cas. ii. 8, 65 : aliquem accipere hilare atque ampliter, 
Plaut. Merc. Prol. 98: sumtum facere ampliter, Plaut. 
Stich. v. 4, 10: laudare, Gell. ii. 6. med.: dicere aliquid, 
Gell. x. 3. post in. II. Occupatum esse ampliter, 
Plaut. Cist. ii. 3, 25, i. e. valde: laudare, i. e. valde, Gell. 
(see above.) 

A MFPLÍTUDO, Inis, f. (from amplus), I. Largeness, 

extent, greatness ; size, bulk, e. g. of a statue; Cic. Verr. 
iv. 49: membrorum, Varr. R. R. ii. 4, 3: corporis, Suet. 
Calig. 35: Plin. Ep. vi. 16. &. 13: oppidum stadiorum 
LXX. amplitudine, Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 30: 
foliorum, ib. xiv. 2. med. $. 4, 3: platanum potuisse in 
altitudinem adolescere, ib. xii. r. med. $. 3: hence, am- 
plitudo numeri, i. e. numerus pluralis, Gell. xix. 8. $. 
2. Il. Greatness, figy.; animi, Cic. Tusc. ii. 26: 
hither also may be referred foliorum, membrorum, cor- 
poris, from the preceding : nominis, Cic. Mur. 7: rerum 
gestarum, Nep. Att. 18. Also, III. In rhetoric, 
copiousness of ideas or of language; Gell. vii. 14. in. 
IV. Especially, dignity, grandeur, distinction of a person 
on account of rank, office, &c. ; Cic. Invent. ii. 55: Cic. 
Rosc. Am. 1: Cic. Or. ii. 39: Cic. Offic. i. 20: hither 
also may be referred nominis, rerum gestarum, (see a- 
bove.) XN. B. Plur. amplitudines, e. g. bonorum, Cic. 
Fin. iv. 7: virtutum, Gell. iv. 9. 

AmwPLÍUs. Seein Ample. 

AMPLÍUSCULE, adv. (from adv. amplius), rather more, 
or more largely ; Sidon. iii. ep. 16. 

AMPLÍUSCULUS, a, um, (from amplior, compar.), 

I. Rather large or splendid ; fortuna, Apul. Apol. p. 322, 
19. Elmenh. — II. Ztather larger, greater, more splendid. 

A MPLO, are, (from amplus), for amplifico, e. g. causam 
humilem dictis, Pacuv. ap. Non. c. ro. n. 14. $ 

AMPLUS, a, um, I. Large, or of large ewtent, 
great, spacious ; curia amplissima, Cic. Verr. iv. 53: do- 
mus, Cic. Offic. i. 39: insula amplissima, Plin. H. N. vi. 
20. in.: mortali specie amplior, Suet. Aug. 94: amplissi- 
ma pecunia, Cie. Rosc. Am. 31: porticus, Virg. JEn. iii. 
353. Hence, II. Gen., great ; morbus amplior, Ter. 
Hec. iii. 1, 50: amplior exercitus, Suet. Vesp. 4: amplis- 
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sima pecunia, Cic. (see above): curia, (see above): am- 
plissima dies horarum sequinoctialium quindecim, Plin. 
H. N. vi. 34. prope fin. $. 39: vires, Lucret. v. 1173: 
also, great, i. e. splendid; res geste, Cic. Att. viii. 9: 
przemia, Cie. Mil. 22: munus zdilitatis amplius, Cic. Verr. 
i. $: honor, Provinc. r1. III. Ewcellent, splendid, 
noble; occasio, Cic. Verr. ii. 25: funus, Nep. Eum. 4: 
triumphus amplissimus, ib. Cat. r: premia, res geste, 
(see above.) IV. Ennobling, aggrandising, creditable ; 
amplissime res geste, Cic. Att. viii. 9: hither belong 
triumphus, &c. from the foregoing. Hence, amplum 
tibi est, Liv. xxviii. 42, and ix. 30, is creditable to 
you. V. Reputable, that is respected ; homo virtute 
amplissimus, Cic. Cecin. 36: collegium, Cic. Verr. iv. 
49: homines, Cic. Phil. iii. 8: sacerdotium amplissimum, 
Cic. Verr. ii. 52. In Cicero's time amplissimus was used 
asatitle, r. Of generals and consuls, 2. Of the whole 
senate: hence, senatus amplissimus, the honourable house: 
hence, amplissimus ordo, the senate; Plin. Ep. 3: Suet. 
Vesp. 2: although other orders had the same title ; am- 
plissimi ordines, Cic. Mil. 2. VI. Orator amplus, 
Cic. Or. 9: Brut. 68, one who expresses himself with a 
copiousness of idea and of diction.  N. B. Amplius, more, 
a greater quantity, is from amplus, not from ample. See 
Ample. 

AMPREUT.E, arum, a people of Colchis; Plin. H. N. 
vi. 4. $. 4. 

A MPSAGA, i, a river in Africa which divides Numidia 
from Mauritania; Plin. H. N. v. 2. extr. $. r and 2. cap. 
3. $. 2: Mela i. 6. 

AMPSALIS, à town on the Asiatic coast of the Black 
sea towards the Crimea, in the territory of the Heniochi ; 
Ptolem. 

AwPsANCTUS. See Amsanctus. 

AwPTRUO. See Amtruo. 

AMPULLA, 2, f. (probably from olla, and amb or zz, 
on both sides; see Amphibrachys, amphimaerus, amphi- 
mallum, &c.; and so, prop. a pot or jar with a handle on 
both sides.) I. A vessel of clay, glass, &c. used for 
various purposes, especially for containing oil, a Jfask, 
bottle s Cic. Fin. iv. 12: in ampullas vitreas aceti utris- 
que dejectis, Plin. H. N. xx. 14. med. 8. 54: et modicam 
in ampulla potiunculam sumeret, Sueton. Domit. 21. It 
appears usually to have had two handles, and to have 
been of a bellied form ; a representation of it is given in 


Pignor. de Servis, p. 40. ed. Patav. 1626: hence, T. 
Hor. Art. 97, projicit ampullas, bombast, bragging. 
AMPELLACÉUS, a, um, (from ampulla), e. g. I. 


Pira ampullacea, e. g. pira (vocantur) a tempore, hordea- 
ria; a collo ampullacea, Plin. H. N. xv. 15. med. $. 16, 
in the form of a flask. II. Corium ampullaceum, 
Colum. viii. 2. extr., probably a piece of leather belonging 
to a flask. 

AMPULLAGIUM, i, lower of the pomegranate ; Col. 
Aur. "Tard. iv. 3. 

AwPuLLARÍUs, a, um, (from ampulla), belonging to 
or concerned with flasks or bottles ; hence, substantive, sc. 
homo, « maker of leathern flasks ; or, one who covers 
Jlasks with leather ; Plaut. Rud. iii. 4, 51. 

AMPULLOR, ari, (from ampulla), 7o speak in a high 
or inflated style, as a tragic writer; Hor. Ep. i. 3, 14. 

AwrÜTATÍIo, onis, f. (from amputo), I. .4 lop- 
ping or cutting off ; e. g. of branches; Cic. Sen. rs. 

II. Wood that has been lopped off ; sestertiis septingentis 
amputatio veniit, Plin. H. N. xxii. 25. med. $. 54. 

ITI. Fig., a throwing away, curtailing, separating ; vocis, 
a losing of the voice, Cel. Aur. 'Tard. ii. 6. 

AMPÜTATORÍUS, a, um, i. e. vim amputandi habens, 
e. g. origanum est amputatorium et siccatorium, cor- 
roding, Priscian. de Dicet. c, 10. 

Awri'To, avi, atum, are, (from am and puto), T 
To cut round about: hence, II. To cut off one thing 
from another ; si quid pestiferum est, Cic. Phil. viii. 5 : 
manus, Suet. Galb. 9: humeros trunco tenus, Sen. 'Thy- 
est. 761 : alicui caput, Suet. Galb. 2o. Hence, III. 
To lop, clip ; vitem, Cic. Sen. 15: hence fig., £o clip, i. e. 
to curtail, shorten ; multitudinem sententiarum, Cic. Acad. 
iv. 42, to lessen, diminish the number of : longa colloquia, 
Sen. Med. 530, to abridge, or, to remove: narrationes, 
Cic. Part. 8. V. Tocut away: hence, 1. To put 
away, dismiss ; omnem errorem, Cic. Fin. i. 13: moras, 
Justin. xxiv. 7: longa colloquia, Sen. Med. 530. 2. To 
mutilate ; exoletos, Sen. Controv. x. 4. extr., to castrate : 
herve fig., infracta et amputata loquuntur, Cic. Orat. 81, 
i. e. non apte cohzrentia. 

AMPYCÍDES, $», m. a son or other descendant of Am- 
pyx, e. g. Mopsus ; Ovid. xii. 455: viii, 316 and 350. 

'"AmPYX, fcis, or AMmPXcus, ij ^ L 'The father of 
the soothsayer Mopsus.' The former occurs Ov. Met. xii. 
450: the latter, Hyg. Fab. 128. II. A priest of Ceres 
named. Ampyceus, Ov. Met. iv. 110. Also an. Ampyx 
mentioned in the battle of Perseus; Ov. Met. v. 184 : 
another, son of Pelias, son of /Eginetes; Pausan. in A- 
chaic. het 

AMSANCTUS, i, a certain place or region of the Hir- 
pini in Italy, near the temple of the goddess Mephitis, 
which emitted a pestilential vapour, hodié Musiti; (acc. 
to Vib. Sequ. Amsanctus is a lake in Lucania : 
emits a noxious vapour.) Amsanctus occurs Claudian. 
Proserp. ii. 350 : Amsancti valles, Virg. /En. vii. 565; 
where Amsancti is the genitive: thus also, Amsancti 
locus; item in Hirpinis Amsancti, ad Mephitis wdem, 
locum, quem qui intravere, moriuntur, Plin. H. N. ii. 93. 
8&. 95: also simply, Amsancti, e. g. non vi s, 
sint varia terrarum genera, ex quibus et mortifera « 
dam pars est, ut et Ampsancti in Hirpinis et in Asia 
Plutonia, Cie. Div. i. 36, where perhaps, locus, : 
vallis or lacus, is to be understood. Or this word 
be an adjective, Amsanctus, sc. locus, or lacus :- 
sc. valles. N. B. It is written also Ampsan " 

AnsEGÉTES, i. e. quorum agri viam tangunt, Fest. — 

AMTERMÍNI, i. e. qui circa terminos manent, Fest. — 

AwTRÜO or ÀAxPTRUO, are, probably, /o go round 
jumping ; Lucil. ap. Fest. in entruare, e lect. S 
Festus quotes ampiruet from Lucilius, out of w 
liger makes amptruat. | m 

AMULETUM, i, n. (some, e. g. Voss. in Ety1 
it from amolior, and in Gloss. Philox. we find am 
for amuletum), a sympathetic preservative against sick) 
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or enchantment, especially such as was hung round the 
neck; inter amuleta est, urin» inspuere, Plin. H. N. 
xxviii. 4. ante med. $. 7: in omnibus serenda (herba cy- 
claminos) domibus, si verum est, ubi sata sit, nihil nocere 
mala medicamenta, amuletum vocant, ib. xxv. 9 post 
med. $. 67: veneficiorum amuleta, ib. xxix. 4. ante med. 
$.19: scarabeorum cornua adalligata amuleti naturam 
obtinent, ib. xxx. r5. ante med. $. 47: succinum infanti- 
bus adalligari amuleti ratione prodest, ib. xxxvii. 3. post 
med. $. 12. 

ÁMUrIus, i, I. A king of Alba, brother of Nu- 
mitor, son of Proca, who deprived his elder brother 
Numitor of the kingdom, made his dau. Rhea a vestal, 
and gave orders that her sons Romulus and Remus should 
be thrown into the water; Liv. i. 3. seq. : Ov. Fast. iii. 
67. lI. A painter, who flourished probably not long 
before the time of Pliny ; fuit et nuper gravis ac severus 
—humilis rei pictor Amulius. Hujus erat Minerva, 
spectantem  adspectans, quacunque adspiceretur, Plin. 
H. N. xxxv. IO. extr. $. 37. 

AMULUM. See Amylum. 

AMUNCLA, a town of Africa, between Syrtis Major 
and the river Cinyps; Ptolem. 

ÁwUncaA, ee, f. (the Gr. Zuzpy75 and, according to Serv. 
ad Virg. Georg. i. 194, it was written amurca, but pro- 
nounced amurga, and in MSS. we find amurga), /he 
dregs of pressed olives, lees of oil ; Cato R. R. 66: Varr. 
R. R. i. 51:i. 55: i. 61: Plin. H. N. xv. 8. $. 8: Colum. 
Xii. 50, 5: Virg. Georg. i. 194 : iii. 448. 

ÁwuncARÍUS, a, um, relating to or concerned with the 
lees of oi ; dolia amurcaria, i. e. in quibus amurca ser- 
vatur, Cato R. R. 1o. $. 4. 

AmMUunmIUM,i. See Amorion. 

ÁwUsla, m, f. (Zuoveíz), imperitia canendi, Varr. ap. 
Non. cap. 1. n. 54. 

ÁwUsos i, (Zpovzos), indoctus, rudis, Vitruv. i. 1. 

A. MUSSIM for ad amussim, regulariter, exactly, Fest. 

Áwussis, is, f. an instrument used by carpenters, ma- 
sons, &c., for preserving the straightness of their work, 
«& line, rule, level ; Varr. ap. Non. cap. 1r. n. 28, and 
Fest.: angulus vquis Partibus ut coeat, nil ut deliret 
amussis, Auson. Idyll. xvi. r1: hence, ad amussim, ac- 
cording to line or rule, exactly, accurately, punctually ; 
Varr. R. R. ii. 1, 26 : ut —talionem in eo vel ad amussim 
zquipararent vel in librili perpenderent, Gell. xx. 1. post 
med. $. 34: quam ut ad amussim verum sit— nomina 
sic vocata, Macrob. Sat. i. 4. med.: also, ad amussim, 
Gell. i. 4. in.,, where other edd. read examussim: we 
find also amussim for ad amussim, Fest. .N. D. For ad 
exemplum, "Ter. Hec. i. 2, 88, Bentley prefers ad amus- 
sim. 

AwussiTO, are, (from amussis), £o make according to 
vule, to do nicely or exactly ; amussitata indoles, Plaut. 
Mil. iii. r, 38. 

AwussiuM, i, (prob., sc. instrumentum), an instru- 
ment to find the direction of the wind ; compass ; Vitruv. 
i. 6 

AMYCLA, x, dau. of Amphion and Niobe ; Apollod. 
iii. 5, 6. 

ÀwYCLA, arum, ('AuóxAzi), and AMYCLE, es, f. 

I. A town of Laconia in Peloponnesus, near Sparta and 
'Therapne, the residence of T'yndarus, and birthplace of 
Castor and Pollux; Liv. xxxiv. 28: Plin. H. N. iv. 5. 
med. $. 8: Ov. Art. ii. 5: hence, Amycle "Therapnes, 
Martial. ix. 105, 5, because it was near Therapne: A- 
pollinee, Stat. T'heb. iv. 223, because Apollo was wor- 
shipped there: Led:z, Sil. ii. 434, because Leda had 
lived there, or had there received the embraces of Ju- 
piter. II. A town of Latium, near Campania, be- 
tween Cajeta and "arracina, near Fundi (hodie Fondi); 
Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9, who says, fuere Amycle a 
serpentibus delete; and repeats it, viii. 29. $. 43: here 
grew the celebrated vinum Cecubum ; tacite Amycle, 
Virg. /En. x. 564, which is said to have been destroyed 
through its observance of silence: hence, Sil. viii. 35, 
quas evertere silentia Amycle; probably because it was 
forbidden to say any thing respecting the approach of an 
enemy, by which means the enemy fell upon it unawares: 
Fundane, Martial. xiii. 115, r, because it was situated 
near Fundi. XN. B. Amycle occurs Mela ii. 3. 

ÁMYcrEUS, a, um, ('AuvxAaios), I. Of or relating 
to Amycle ; Castor and Pollux are each called Amycleus, 
Ov. Her. viii. 71, because they were born there: mater, 
Stat. Sylv. ii. i, 21, Leda: canis, Virg. /En. iii. 345, à 
celebrated species of dog : olores Amyclei, Stat. Sylv. i. 2, 
142, of Venus, but with reference to Jupiter, who came 
to Leda in the form of à swan: hence, pluma Amyclea, 
Martial. xiv. 161, 1, swan-feathers: corona, ib. ix. 73, I, 
the prize of the boxing matches at Amycle: Canopus, 
Sil. x. 433, because this town is said to have had its name 
from Canopus of Amycle, the pilot of Menelaus: vene- 
num, Martial. viii. 28, 9, or aénum (ahenum), Ov. Rem. 
707, a kind of purple. II. Spartan, e. g. the Spartan 
Xanthippus is called Amycleus, Sil. vi. 504, 681: cf. ii. 
434: likewise Claudius Nero, who conquered Hasdrubal, 
is called nepos Amycleus, ib. xv. 543, because the Clau- 
dian family was descended from the Sabines, who were 
derived from the Spartans, in whose territory Amycle 
was situated : thallus, Virg. in Cir. 376, probably a branch 
of olive or of myrtle. 

ÁwYcrnawNus, a, um, of or belonging to Amycle (in 
Italy); sinus Amyclanus, Plin. H. N. xiv. 6. post in. 
$. 8, i. q. Cajetanus. 

MYCLAS, :, son of Laced:mon and Sparta, founder 
of Amycle in Laconia, and father of the beautiful Hya- 
cinthus; Pausan. in Lacon. r. in. and Apollod. iii. 1o, 3: 
hence, 

ÁwYcLiDES, w, son of Amyclas, i. e. Hyacinthus, 
Ov. Met. x. 162. 

Áwvcericus, a, um, (Zguzcixis), vellicandi vim habens, 
e. g. medicamina, Col. Aur. 'Tard. ii. 6: malagmata, 
Theod. Prisc. ii. &. 

MYcus, i, ('Aguxos), I. A son of Neptune, by 
Melie (Hyg. Fab. 17), or Bithynis (Apollod. i. 9, 20), a 
king of the Bebrycii, who challenged every stranger to a 
boxing match; he was killed by Pollux at the time of the 
Argonautie expedition; Val. Fl. iv. 148. seqq. : Virg. /En. 
Y. 373: henee, Amyci portus, Plin. H. N. v. 32. prope 
fin. $. 43: xvi. 44. ante med. &. 89, in Bebrycia, i. e. Bi- 
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thynia, near the ''hracian Bosporus. II. A centaur, 
Ov. Met. xii. 245. III. A Trojan; Virg. /En. x. 
704: another "Trojan; ib. xii. £09. 

ÀwY pow, onis, f. ('Agu32v, vas), a town of Paonia in 
Macedonia; Juv. iii. 69: Hom. Il. B. 849. 

ÀMYvGDÁLA, w, f. (Zgwy34An), I. An almond, or 
kernel of the almond ; Plin. H. N. xii. 9. $. 19, where 
nux is joined with it: again, ib. xiii. 9. $. 17: Macrob. 
Sat. ii.r4: amare amygdale, Plin. H. N. xiii. rr. in. 
$. 20, bitter almonds. Il. ('Agvy2x22), an. almond 
tree; Colum. v. ro. extr.: Plin. H. N. xvi. 25. prope 
fin. $. 42, and cap. 26. med. &. 43. We find also Amyg- 
dale (with Greek termination); Macrob. Sat. ii. 14. 

ÀÁMvGDXLACÉUS, a, um, I. Like the almond tree ; 
cenothera (herba) amygdalaceo folio, flore roseo (rosaceo), 
Plin. H. N. xxvi. r1. ante med. $. 69. II. Like an 
almond, or kernel of the almond. 

ÀMYvGDALÉUS, a, um, i. q. amygdalinus, e. g. ramus, 
Pallad. de Insit. 157. 

ÀÁwvepiriwus, a, um, (Zgwvy3d2ivos), I. Made 
of almonds ; oleum, Plin. H. N. xv. 7. post in. $. 7: xxvi. 
4. prope fin. $. ro, oil of almonds : nux, Seren. Samm. 
460, an almond. II. Amygdalina pruna, grafted on 
an almond tree, Plin. H. N. xv. 13. ante med. 8$. 12, al- 
mond plums (and almond peaches.) 

ÁmwvaDÉÁLITES, c, m. (4gvy3uA. cus), like the almond 
tree; hence the name of a species of the herb tithymalus, 
e.g. sextum (genus tithymali) platyphyllon vocant; alii 
corymbiten, alii amygdaliten a similitudine, Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. $. 44. 

AMYGDÁLOIDES, is, (Zuvy3222592«), 1. q. amygdalites, 
Apul. de Herb. 108, where it denotes the same species 
of tithymalus which Pliny calls amygdalites. See A- 
mygdalites. 

AwYvGDÁLUM, i, n. (Zaóy3zxor), I. An almond, 
kernel of the almond ; Pallad. Januar. xv. 10: amarum, 
Scrib. Larg. Comp. s. II. 4n almond tree; Colum. 
Arb. 25. 

AMYGDÁLUS, i, f. (Zuóy3zAo:), an almond tree ; Pallad. 
Januar. xv. 6, amygdalus seritur, &c.: teneras nuces 
amygdalus creabit, ib. $. 11. 

AmMYLo, avi, atum, are, (from amylum), fo mir up 
with starch; jus, Apic. vii. 6: lac amylatum, Cel. Aur. 
Tard. ii. 13. 

AMYLUM 0r AMÜLUM, i, n. (ZupXxov, sc. 22.euozvv, farina, 
from ZgvA»os, o», i. e. non molitus, from «, non, and £iAz, 
mola), a kind of fine un-ground flour, starch ; Cato R. R. 
87: Cels. ii. 20: Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. $. 17: 
amylum ex tritico ac siligine—; adpellatum ab eo, quod 
sine mola fiat. 

AMYMLLEI, orum, a people of ''hrace; Serv. ad Virg. 
JEn. i. 316 (320). 

AMYMNOS, i, a town of Epirus ; Steph. Byz. 

ÁmwYMONE, es, f. 'Auuudvn), I. A. dau. of Da- 
naus, who was in danger of being violated by a satyr, 
but was protected by Neptune, to whom she afterwards 
bore Nauplius, the father of Palamedes; she was one of 
those who killed their husbands on the wedding night; 
Ov. Her. xix. 131: Propert. ii. 20 (26 al. 25), 47: Hyg. 
Fab. 169 and r70o: Apollod. ii. 1, 4: Pausan. in Corinth. 
prope fin. IL. A fountain near the lake Lerna, not 
far from Argos; Ov. Met. ii. 240: Plin. H. N. iv. 5. post 
med. $. 9, and Strabo: cf. Pausan. in Corinth., who calls 
it a river (zovz42;), and says the name is derived from 
Amymone, the dau. of Danaus. 

ÁwYwONÍUs, a, um, belonging to or named after 
Amymone; flumen, Hyg. Fab. 169, i.e. fons (or river, 
see Amymone, II.): this fountain is said to have been 
made by Neptune. 

ÁMYNTAS, m», m. I. A king of Macedonia, son 
of Menelaus, and father of Philip king of Macedonia, and 
so grandfather of Alexander the Great; Nep. Reg. 2: 
Justin. vii. 4: also the name of several, e. g. an ancient 
king of Macedonia; Justin. vii. 2 and 3: a general of 
Alexander the Great ; Curt. vii. 1, 10: vii. 2, in.: a king 
of Galatia, formerly secretary of king Deiotarus, who re- 
ceived the title of king from Antony; hence, Amynt:e 
regnum, which included Galatia, Pisidia, Lycaonia, and 
part of Pamphylia, and Alicia. II. A shepherd; Virg. 
Ecl. iii. 66. 

ÁwyNTÍÁDES, e, m. son of Amyntas, i. e. Philip; 
Ov. in Ibin 295. 

ÀwvwTOR, óris, m. ('Ag£vrwg), son* of Ormenus, a 
king of the Dolopians, father of Pheenix and Crantor ; 
Ov. Her. iii. 27: Met. viii. 307: Apollod. ii. 7, 7: iii. 
13, 8: he was killed by Hercules; Apollod. ii. 7, 7. 
Hence, Amyntorídes, :, son or descendant of Amyntor ; 
usually applied to Phoenix, whose eyes his father caused 
to be put out ; Ov. Art. i. 337: Ov. in Ibin 239. 

AMY nis, an odoriferous tree, bearing no fruit ; Hieron. 

ÁwYnus, (os), i, m. a river of 'Thessaly ; Val. Fl. ii. 
r1; and Strabo ex Hesiodo. 

AMvsTIS, Ídis, f. (Zuvzzis), appears to be a mode of 
drinking, by which a large eup or other vessel was emptied 
at a single draught ; Hor. Od. i. 36, 14. 

AMYTHAON, AMYTHAONIUS. See Amithaon, &c. 

AMYZzON, ónis, ('AuwZ2v), a town of Caria; Plin. H. 
N. v. 29. post in. &. 29: Strabo and Ptol. , 

Ax, adv. probably the Gr. Z», which is often used for 
idw, si: as in Latin si is often used for an, whether, (see 
Si.) T. 4 particle serving for interrogation. 1. In a 
simple interrogation, which is expressed in English merely 
by the form of the sentence, or by *then;' an censetis, &c.; 
Cic. Phil. i. 6: an potest ulla esse ex natis, Cic. Pis. 5: 
an Scythes potuit, &c., Cic. Tusc. v. 32: an abiit? Ter. 
Eun. iv. &, 7. N. B. It often stands independently of a 
clause or sentence, and may in this case be rendered * Is it ? 
Cic. Verr. iii. 80, an, quod—incensa est ? an, quod ager— 
vastatus est? an, quod forum——sanguine redundavit? an, 
quod—mnavigavit ? 2. In compound interrogations, which 
relate to two or more different things, when the first 
question takes ne, utrum, or no particle whatever, and the 
last an; vivitne (utrum vivit) an mortuus est? or, vivit, 
an mortuus est? this is very common ; utrum adsevera- 
tur, an tentatur? Cic. Verr. ii. Io: utrum ea vestra an 
nostra culpa est ? Cic. Acad. iv. 29: intellextin' (i. e. in- 
tellexistine) ? an nondum ne hoc quidem? Ter. And. i. 2, 
30: ipse percussit, an aliis occidendum dedit? Cic. Rosc. 
Am. 27: an may be several times repeated ; Utrum——ab- 
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stulit ? an — dedit ? an—-ademit? an--commutavit ? 
Cic. Verr. i. 36: utrum hostem, an vos, an—fortunam 
ignoratis ? Liv. xxi. 10: Romamne venio, an hic maneo, 
an Arpinum fugio? Cic. Att. xvi. 8: iine, — indigni 
erant? an iste non commovebat ? an res videbatur? Cic. 
Rosc. Am. 41, in all which places utrum and ne may be 
omitted. lt isthe same where there is no direct question, 
i.e. when either utrum or ne precedes, either expressed 
or understood ; id utrum Romano more locutus sit, an, 
quomodo Stoici dicunt, — postea videro, &c., Cic. ad Div. 
vii. 16: nescio, gratulerne an timeam, ib. ii. 5 : nemo 
potest dicere, utrum—plus biberit, an vomuerit, an effu- 
derit, Cic. Pis. r0: qusxsitum est, in totone——an—an— 
numerus tenendus sit, Cic. Or. 6r: respondeat, qui sit 
Verrutius ? mercator, an negotiator, an arator, an pecu- 
arius, Cic. Verr. ii. 77: refert, qui audiant, senatus an 
populus an, &c., Cic. Or. iii. 52. N. B. It is not usual 
to say, an vivit an mortuus est ? nor yet, nescio, an vivat, 
an mortuus sit, &c. But this form does sometimes 
occur; an euntem, an jam in Asia? Cic. Att. xi. 6. extr., 
where Ernesti hesitates, and omits the first an: dubitem, 
an hic, an Antii considam, ib. ii. 6: videndum est, an 
adstrictum corpus sit, an profluat, Cels. iii. 6. post med.: 
idque an ad consolandum.—an ad incitandum.— dictum es- 
set, in ambiguo fuisse, Curt. viii. 6, 25: videndum est, an 
unum aliquid respondeamus, an plura, Quint. vii. r, 13: 
thus also, paucis, an mensibus an diebus? Cic. Brut. 23. 
prope fin. (see below, III.) But where the questions are 
not opposed to each other, e.g. have you books? do you 
read in them ? are they good ? then utrum or ne cannot 
be used with an; but either ne or an simply; an habes 
libros? an legis? &c. This is worthy of remark, in order 
to avoid confusion; Cic. Phil. ii. 11. extr., an Trebonio 
—an illius, &c. Il. Without interrogation, in. the 
sense of *whether, and followed by the conjunctive, when 
it is preceded by such propositions as, I know not, I asked, 
it is uncertain, and the like; nescio, an possis, &c. Hence, 
haud scio (nescio) an, which is often used for haud scio 
(nescio) an non: and hence for, tin my opinion, as it 
seems to me,' &c.;5 contigit tibi, quod haud scio an nemi- 
ni, Cic. ad Div. ix. 14, 8$. 13; see more in Haud and 
Nescio: but when utrum or ne precedes, an signifies or ; 
utrum locutus sit, an, &c. (see above.) III. It is often 
used à» doubtful propositions, for aut; Cn. Octavius an 
Cn. Cornelius, tuus familiaris—me ad coenam invitat, 
Cic. ad. Div. vii. 9, i. e. Octavius, or your friend, I know 
not whether his name is Octavius or Cornelius : in vitio 
orationis an rei, Liv. xxviii. 43, whether of the words or 
the thing: discrimine recte an perperam facti confuso, 
Liv. i. 33. extr., where the distinction of good and evil 
was confounded, disregarded : quam orationem (Cato) in 
Origines suas retulit, paucis, antequam mortuus est, an 
diebus an mensibus, Cic. Brut. 23. prope fin., a few days 
or months before his death. N. B. r. For an we fre- 
quently find anne; parto anne gesto, Cic. Pis. r: pauca 
anne multa, Cic. Acad. iv. 29: bona anne preposita, Cic. 
Fin. iv. 9. 2. Annon is often put for nec ne, *or not ;' 
pater rediit, an non? 'Ter. Phorm. i. 2, 97: sed isne est, 
quem quaro, annon? ib. v. 6, 12: roga, velitne uxorem, 
annon, Ter. Hec. iv. 1, 43: thus also, utrum—annon, 
Cic. Rosc. Com. 3. med.: Varr. R. R. i. 2, 8: also with- 
out ne or utrum ; Dii ita vos potentes fecerunt, ut, sit 
Latium deinde, an non sit, in vestra manu posuerint, 
Liv. viii. 13. post med. 3. Necne after an; qussivi a 
Catilina, an apud Leccam fuisset, nec ne, Cic. Catil. ii. 6. 
med. 4. Àn for annon; an fera indicere bella coegit, &c., 
Ov. Her. xvii. 247. 5. Àn after num; Cic. Offic. iii. 13. 
post in., num id injuste an improbe fecerit; but ed. 
Heusing. reads aut for an. 6. An *or,' after sive; sive 
vecordia an periculo, Tacit. Ann. xi. 26. in.: thus also, 
sive—seu——-an, ib. xiv. 59. in. N. B. An, *or,' is some- 
times omitted, together with the preceding utrum or ne; 
velit, nolit, scire difficile est, Cic. Q. Fr. iii. 8. prope fin. 

AN.,as an abbreviation, where tribus is understood, Ani- 
ensis; Col. in Cic. Epp. ad Div. viii. 8. med. See Aniensis. 

ANA, a medical term, denoting /he same quantity of 
each, a. similar quantity; myrti sylvestris, folii cypressi 
ana uncias tres, Veget. de Re Vet. iii. 2, 6, of each alike: 
it is the Gr. Zvz, which is used in this sense, Johann. ii. 6. 

ANA, or rather ANAS, c, m. ("Avz:), a river of Spain, 
hodié Guadiana, Plin. H. N. iii. i. ante med. $. 3: iv. 
22. $. 35: Mela ii. 6: iii. 1: Caes. B. C. i. 38, &c.. Nomin. 
Anas occurs Mela ii. 6. post in.: Prud. Perist. (de Eula- 
lia) 188. I have never met with the nomin. Ana. 

ÁwxXnAPTIsMUS, i, m. (Zvw«Qzzieuós), baptism repeat- 
ed; August. Enarr. in Psalm. 38. 

ÁxXnásis, (ZvzBaris), a kind of herb, horse-tail, shave- 
grass; otherwise called equisetum ephedra, &c., Plin. H. 
N. xxvi. 7. ante med. 8$. 20, and c. 13. post in. $. 83. 

ANABASIUS, i, (ZvzBdzus), a courier, evpress; Hieron. 
adv. Rufin. iii. r. 

AxisATHRUM, iÓ, (ZwZfaégov) an elevated place to 
which one ascends ; a pulpit, rostrums Juvenal. vii. 46. 

ÁNXBÜLYÍCUS, a, um, e.g. species anabolicz, Vopisc. 
in Aurel. 45. Some interpret it &merchandize which is 
put on board ship.? 

ANABUCIS, a town of Africa near the Syrtes ; Anton. 
Itin., and Tab. Peuting. 

ANABURA, orum, a town of Pisidia ; Strabo, and Liv. 
xxxviii. 15. 

ÁwxXcAMPsEÉnoS, otis, f. (Zvexepsptgos), a kind of herb, 
said to possess the power of restoring love; Plin. H. N. 
xxiv. 17. extr. $. 102. 

ÁwXcEs, i.e. Zvuxcss, Cic. Nat. D. iii. 21. ed., where 
the three first Aiózxovgo: are so called : many Codd. MSS. 
read anactes, which would be more usual. 

ÁNXÁCHARSIS, idis, a Scythian philosopher and prince 
cotemporary with Solon, who travelled about, and went 
to Athens among other places; he also wrote a history ; 
Cic. T'usc. v. 32: Diog. Laert. i. ror. He is said to have 
invented the anchor with two flukes (ancoram bidentem); 
Plin. H. N. vii. 56. extr. $. 57. ed. Hard.; and Strabo. 

AwacnuiTES, « name of the diamond; Plin. H. N. 
xxxvli. 4. extr. $. I5. t 

ÁwÁcHOnEsIS, is, f. (&vexdeneis), a. retiring into. ov 
remaining in. solitude; Sidon. in Concione post vii. ep. 9. 

ÁwNXCHORETA, c, m, (Zvex;wenzhs) one who renounces 
the world and vetires into solitude: a hermit, recluse ; 
Sulp. Sev. Dial. i. r4: Sidon. xvi. 97. 

Lo 
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ANACHYLIS, is, f. a kind of herb; i.q. consolida, or 
inula, Apul. de Herb. z9. 

ÁwACLÁsIS, is, f. (z»4xAaeis), a rhetorical figure; 
otherwise called antanaclasis, Rutil Lup. i. de Figur. 
Sentent. n. v. 

ÁwNaAcLINTERÍUM or ANACLITERÍUM, i, (&vax2uv7i- 
£i»), probably « bolster or cushion; Spartian. in /JElio 
Vero g. 

ÁwxXcgLiAsMUS, i, (Zvuxosazego;), a. purge, lavative 
medicine ; Col. Aur. Tard. ii. 14. n. 213. 

ÁNÁCOLLEMA, ANACOLLIMA, átis, n, (ZvzxóAAnga), 
that which joins together or cements: hence, « healing 
plaster, cataplasm; Veget. de Re Vet. ii. 17: iii. 8: iv. 
22. 

ÁxXcOLUTHON, i, (ZvaxóAeudoy), a. sentence of which 
one part does not correspond grammatically with the other; 
or in which one member is wanting. 

ÁxNacRÉON, ontis, ('A»zxeío»), a Greek lyric poet of 
Teos in Ionia, cotemporary with the elder Cyrus, Tar- 
quinius Superbus, and Pythagoras; Cic. Tusc. iv. 33: 
Hor. Od. iv. 9, 9. He was choked by a grape-stone; 
Plin. H. N. vii. 7. $. 5: Val. Max. ix. 12, 8. (extern.) 

ÁNACREONTÍUS, ANACREONTÍCUS, ANACREONTEUS, 
a, um, Anacreontic; Anacreontion (Gr. for Anacreon- 
teum) colon, Quint. ix. 4. $. 78: Anacreonteum metrum, 
Diomed. 1: Anacreontica sacra, Fulgent. Mythol. r. 

ÁNACTÓRÍA, z, I. A town of Epirus; Plin. H. 
N. iv. r. $. 1; and Steph. Byz., who has 'Avzxzeeíz and 
"Ayaxéeuz, so that Anactorea, s. Anactoria, would be cor- 
rect; cf. Anactorium. II. A name of Miletus in 
Ionia, anciently so called from a king Actor, according to 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: Steph. Byz. 

ÁNAcTÓnRÍUM, i, ('Avzxcópov), I. A town of Acar- 
nania, which some consider to be a part of Epirus; Plaut. 
Pan. Prol. 87 and 93: Thucyd. i. 55; and Strabo: called 
also Anactoria, Plin.; see Anactoria. It lay on the Si- 
nus Ambracius. II. 4 name of several herbs, e. g. 
mugwort; Apul. de Herb. 10: flag (gladiolus), ib. 78. 

ANACTÓRÍUS, a, um, ('A»zxzózig), ad Anactoriam 
pertinens, Anactorian; ora, Sil. xv. 298. 

ÁwNÁDEMa, Átis, n. (4vZ2zuz), a band, especially one 
used for ornament; Lucret. iv. 1123: Paul. in Pand. 
xxxiv. 2, 26. 

ÀxÁXpDENDRÓMÁLÁCHE, marshmallow ; Apul. de Herb. 
38. 

ÁNADIPLOsIS, is, f. (Z»zDzyAweus), a reduplication : 
hence, a figure of rhetoric, consisting in the repetition of 
one or more words in the same period ; Martian. cap. 5. 
post med., p. 115. Vulc. where the following example from 
Terence is given; negat hanc sibi cognatam Demipho, 
hanc Demipho negat esse cognatam. 

ÁNXDYOMÉNE, es, (4va3vouvz), rising up, sc. from the 
sea; a name of Venus, who was said to have risen from 
the sea; and hence the title of an excellent picture by 
Apelles; Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 12 and 
I5. Some suppose that this was painted from Cam- 
paspe, the mistress of Alexander, (Plin. ib.) Others from 
the courtezan Phryne, (Athen. xiii.) 

ANJEA, :e, a town of Caria; Steph. Byz. 

ANJETIA, &, a district of Armenia; An:tiam, Plin. 
H. N. v. 24. in. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads Anaiti- 
cam. See Anaiticus. 

ANAGALLIS, Ydis, f. (ZwzyzA21s), a plant, commonly 
called chickweed or pimpernel ; Plin. H. N. xxv. 13. in. 
$8. 92. 

ÁNAGLYPTA, orum, (Zw£yXvzcaz), vessels, &c. in. bas- 
velief, whether of wood, as carved work, or of plaister ; 
Martial. iv. 39, 8: Plin. H. N. xxxiii. r1. in. $. 49, r. 
It is also written anaglypha (Zv£yAv$z). We meet with 
trullam argenteam anaglyptam, Inscript. ap. Gruter. p. 
174- D. 7. 

ANAGLYPTARIUS, a, um, 7eélating to or concerned 
with anaglypta ; hence, anaglyptarius celator, Inscript. 
ap. Murator. 98r. n. 9. 

ÁwXGrvPTÍCUS, à, um, (ZvweyXvzixós), carved or en- 
graved in bas-relief ; metallum, Sidon. ix. 13. 

ÁNAGNÍA, x, a town of Latium, hodié Anagni, Virg. 
JEn. vii. 684: Liv. xlv. 16: Plin. H. N. xxxiv. 6. in. 
$. r1. 

ÁNAGNINUS, of or belonging to Anagnia; municipes, 
Cic. Dom. 30: hence, Anagmini, the inhabitants; Cic. 
Phil. ii. 41: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Liv. ix. 
42 and 43: Anagninum, sc. predium, an estate in the 
neighbourhood; cogitabam in Anagnino (sc. esse), Cic. 
Att. xii. r: thus also, quem ad Brutum esse missum in 
Anagninum, ib. xv. 26. in. 

ÁNAGNOSTES, :e, m. (Zvwyvozens), a reader, lecturer ; 
person employed. to read at table, &c.; Nep. Att. 13 and 
I4: Cic. Att. i. 12. extr.: Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. 
extr. 

ÁNXGOGE, es, f. (Zvweyoyz), a raising ups hence, 

I. 4 low of blood up towards the mouth, a spitting of 
blood ; Coll. Aur. Tard. ii. 9. Il. 4 raising of the 
understanding to a higher sense of the words, and so, an 
erplaining of the words by something higher than that 
which they express ; Hieron. 

ÁNAGRAMMA, atis, n. (Zw/ypzguun), « transposition of 
letters, e. g. Galenus altered to angelus, and vice versa. 

ANAGRÁPHE, es, (ZveyozQ2), a list, &c.; but it is 
written in Greek characters ; Ulp. in Pand. xlii. 5, 13. 

ÁNAGYROS, i, (or anagyris, Gr. zwyvges and Zvéyvgis), 
a kind of under shrub or shrub-like plant which some call 
beautrefoil ; Plin. H. N. xxvii. 4. prope fin. 8. 13. 

ANAITÍCUS, a, um, of or belonging to a country, pro- 
bably called Amaitis (regio, terra); Anaitica (sc. terra, 
regio), the said country; Derxenem (s. Xerxenem) pri- 
mum, mox Anaiticam, Armenisw regiones, Plin. H. N. v. 
24. in. $. 20. Hard.; where ed. Elzev. reads Anztiam: 
Jacus Anaiticus, in Asia, probably in this country; ib. 
xvi. 36. post in. $. 64. Hence, Anaitis, Ídis, (sc. dea), a 
certain goddess, who was worshipped with impure rites in 
this and several other parts of Persia; Plin. H. N. xxxiii. 
4. post med. $. 24 ; and Strabo. 

ANAITIS. See Anaiticus. . 

ANALECTA, $, m. (from the Gr. ZvwAíxen;, which 
probably does not occur, from ZvwzA£ye, colligo), a col- 
lector, e. g. of crumbs which fall from table; Martial. 
vii. 19, 17, if analecta and canes belong to reliquerunt : 
some edd. refer analecta to the foregoing, so that it would 
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be a plural; ib. xiv. 82, pretium scopis analecta dabit; 
where some edd. read dabunt, so that here also it would 
be a plural, i. e. the crumbs which fall from table: hence 
fig., Sen. Ep. 27. extr., ut Grammaticos haberet analectas, 
gatherers of words which drop out. 

ÁwXrLECTmIS, Ídis, f. plur. analectrides, Ov. Art. iii. 
273. ed. Heins. and Burm., a cushion or pad for the shoul- 
ders in order to improve their shape; silectio certa. This 
would be from Aíxzpow lectus; 1 do not know whether 
the Gr. Zvz.sxpíà:s occurs. Others read analectides (zva- 
A£xTí2:5), and this word occurs in Col. Rhod. Lect. An- 
tiq. vii. 52, in the above mentioned signification. 

ÁNXLEMMA, Átis, n. (Zv4Azpz), a figure to denote the 
latitude and meridian of a place ; Vitr. ix. 1. 

ANALIBA, a town of Armenia; Ptol. 

ÁwxXLIMOTICUS, a, um, (from 244à;, fames), /hat ez- 
pels hunger ; cibus, ''heod. Prisc. ii. 24. 

ÁwNÁLOGÍIA, e», f. (ZvAoyia), similarity, proportion, of 
two things; Varr. L. L. viii. 4: Quint. i. 5. $. 13: i. 6. 
$. r and r1: per analogiam, according to analogy, analo- 
gically, Sen. Ep. 120. post in. 

ÁwxÁLÓGÍCUS, a, um, (ZvzAoyuxós), I. 4nalogical. 
II. Belonging or relating to analogy ; liber, Gell. iv. 16, 
i. e. de analogia. 

ÁNÁLÓGUSs, a, um, (Zv£Xoyes), bearing resemblance or 
proportion; grabati, Varr. L. L. vii. 16: plur. analoga, 
ib. ix. 3. 

ANAMIS, is, a river of Carmania in Asia; Arrian.: 
called also, as it seems, Andanis, Plin. H. N. vi. 23. extr. 
$. 27, and Ptol. 

ÁNANCUEU M, lj (Zveyxeioy, necessarium), said to be a 
kind of drinking-vessel ; Plaut. Rud.ii.3, 33, sc. pocu- 
lum. 

ÁwaNCHITIs, idis, f. (gemma), a kind of precious 
stone; Plin. H. N. xxxvii. 11. extr. $. 73: Isid. Orig. 
xvi. I4. 

ANANES, um, a town of Gallia Cispadana, in Upper 
Italy; Polyb. ii. 1 7. 

ANANTAPODOÓTON, i, a figure of rhetoric, viz. when 
the latter member of a sentence is omitted. 

ANAON, onis, a harbour in Liguria; Anton. Itin. 

ÁwXrP.EsTIÍCUS, a, um, i.e. ex anapestis constans, Si- 
don. Ep. iv. 3. 

ÁNXPJESTUS, a, um, (Zvészuecos), I. Pes anape- 
stus, Cic. Tusc. ii. 16. 1n.; and simply, anapsstus, sc. 
pes, Cic. Or. iii. 47, a metrical foot consisting of three syl- 
lables, viz. one short and two long. II. Anapsestus, 
sc. versus, a» anapestic verse, ex pedibus anapestis con- 
stans, Cic. Or. $6: Cic. Fin. ii. 6. post med. III. 
Anapestum, sc. carmen, Cic. Tusc. iii. 24. in. 

ÁNXpAvOMÉEÉNOS, i, (Zveuvóptvos), prop. resting, ceas- 
ing, quiescent. I. Sc. Satyrus, a picture by Protoge- 
nes; Satyrus hic est, quem Anapauomenon vocant, Plin. 
H. N. xxxv. Io. post med. $. 36, 20. Also, anapauo- 
mene, sc. Byblis, a picture by Aristides of Thebes; ib. $. 
36, 19, Byblis mortua. II. A fountain in Dodona, 
i e. still, not flowing, standing;-ib. ii. 103. ante med. 

A6: 

: ÁxXPHE, es, f. ('AvéQz), an island in the Cretan sea ; 
Plin. H. N. ii. 87. $. 89: iv. 12. ante med. $. 23: Ov. 
Met. vii. 461 and 462. 

ANAPHLYSTOS (us), i, a place or borough (pagus, 37- 
&o£) in Attica; Herod. iv. 99: Pausan. in Att. 30. 

ÁwxÁPHÓRA, e, f. (ZvaQop), l. Te rising, e. g. of 
a star; Plin. H. N. vii. 49. in. $&. 50: Jul. Firmic. Ma- 
thes. iii. 3. II. In rhetoric, £he repetition of a word 
at the beginning of several sentences or members of a sen- 
tence ; tu—fuisti ; tu —dixisti, &c.: Deus— dedit, Deus, &c. 

AxXrnÓnÍCUS, a, um, (ZvaQegixic), that spits blood, e. g. 
in a consumption ; Jul. Firmic. iii. 13. 

ÁxXPnHvsEMA, Átis, n. (Zvzfdezua), evaporatio, e. g. 
Amphysemata Greci vocant eos spiritus, qui de profundo 
vel hiatibus terr: explosi ad suprema aeris solent evadere, 
Apul. de Mundo, ante med. p. 62, 31. Elmenh. 

ANAPIS, I. Or Anapus, and Amphinómus, two 
brothers of Sicily, who carried their mother through the 
flames; (see above, Amphinomus.) Il. A river. See 
Anapus. 

ÁwaPLEROTÍCUS, a, um, (ZvezA5gw-:xo;), replendo 
aptus, e. g. medicamentum, Veget. de Re Vet. ii. 26. 

ÁNAPUS, i, I. And Anapis, is, a river of Sicily ; 
Anapis occurs Ov. Met. v. 417: Anapus, ib. Fast. iv. 
469: Pont.ii. 10, 26: Liv. xxiv. 36: Anapus is alsothename 
of a river in Illyria, on the borders of Macedonia, near 
the town Lissus; (Cellar.) IIl. Anapus or Anapis, 
brother of Amphinomus. 

ANARIÁCJE, arum, a people of Hyrcania, on the Cas- 
pian sea; Plin. H. N. vi. 16. in. 8. 18; elsewhere they 
are distinguished from the Hyrcanians; ib. cap. 13. ante 
med. $&. r5, whence they seem to have dwelt rather in 
Media: hence, Anariaca, e, a town in that country; 
Steph. Byz. 

ANARÍUM, i, a town of Armenia; Ptol. 

ÁwNARRHINON or ANTIRRHINON, i, (Zv£jfvov, dvzíj- 
fiov), a. kind. of herb resembling pimpernel ; Plin. H. N. 
xxv. IO. extr. $. 8o. 

ANARTI, orum, a people of Dacia; Ptol.: called also 
Anartes, Ces. B. G. vi. 25. 

ANARUS, i, a town of Galatia (Gallogrzcia); Ptol. 

Áwas, &tis, f. L. A duck; Varr. R. R. iii. £, 16: 
Ov. Met. xi. 773: Martial. xiii. 52, r, &c. N. B. Genit. 
plur. anatum, Cic. Nat. D. ii. 48, or anatium, e. g. ana- 
tium stabula, Varr. R. R. iii. 5, 14: anatium greges, ib. 
i rrunm II. Morbus anuum, Fest. 

ANAS, w, a river. See AÀna. 

ANASSUM, i, n. (sc. flumen), or Anassus, sc. fluvius 
s. amnis, a river of the Venetian territory, which re- 
ceives the river Varranus (according to Pliny), and falls 
into the Hadriatic between Tilaventus and Natiso; hodie, 
according to Harduin, Stella; Anassum (nomin.) occurs 
Plin. H. N. iii. 18. $. 22. 

AxasTÁsiS, is, f. (Zvéeracis), resurrectio, e. g. mortu- 
orum, Lactant. vii. 23. 

ÁwxasTÁsÍUS, i, a man's name, e. g. the name of two 
Greek emperors: hence, Anastasianus, a, um, proceeding 
from, named after Anastasius ; lex, Cod. Just. x. tit. 13. extr. 

ÁwNasTÓMOTÍCUS, a, um, (Zvecopmrixós), i. q. aperti- 
vus, vim aperiendi habens, eperient ; unguentum, Coel. 
Aur. Acut, iii. 4. 


ANASTROPHE 


ANASTRÓPHE, es, (dvzevgeQ), inversio, inversion ; 
e. g. Italiam contra for contra Italiam. 

ANASUS or ANrsUS,i,ariver of Noricum ; hodie Ens, 
(Cellar.); called also Anesus, (Annal. Reg. Franc.) 

AxXTARÍUS, a, um, (from anas), concerned with or ve- 
lating to ducks ; aquila, i. e. anates persequens, the osprey; 
Plin. H. N. x. 3. post in. $. 3. 

ÁxXTHEMA, Átis, n. (&v4ózuz), a gift dedicated to some 
deity, and suspended. in a temple, an offering ; Prudent. 
Psychomach. 540. 

ÁxÁTHEMA, Átis, n. (ZvZósuz), I. 4 curse of ex- 
communication, i. e. by which an evil person is prohibited 
from all intercourse with the faithful; August. Ep. 75. 
Il. 4n excommunicated person ; "Tertull. adv. H:eret. 6. 

ÁwxXTHÉMÁTIZO, are, (ZvaPsueritu), I. To ana- 
thematize, evcommunicate ; Augustin. Ep. 78. Il. 
To abhor, detest ; Hieron. Ep. 75. 

ÁwxXTHYWMiIÁsIS, is, f. (ZvaBumiueis), an. ascending va- 
pour, fumes from the stomach ; Petron. 47: "'heod. Prisc. 
NH. I. 

ÁwNXr1CULA, ew, f. a small duck, a duckling; Cic. Fin. 
v. I5: hence, as a tender appellation, darling, duck; 
Plaut. Asin. iii. 3, 103. 

ÀNATILIA, :, f. a town of France, anciently in Gallia 
Narbonensis, hodie Saint Gilles, Fanum Egidii, Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. $. 5. 

ANATILII, orum, a people of Gallia Narbonensis; Plin. 
H. N. iii. 4. med. $. 5: their town was probably Ana- 
tilia, (see above.) 

ÁNÁTINUS, a, um, (from anas), of or relating to ducks ; 
fortuna anatina, Plaut. Rud. ii. 6, 49, i. e. anatum : ana- 
tina, sc. caro, Petron. &6. 

ANATIS, is, a river of Maurit. Tingitana, Plin. H. N. 
V. I. $. I. 

ÁxXrOCIsMUS, i, m. (Zvvexiepós), interest upon. in- 
terest, compound interest ;. Cic. Att. v. 21. post med. 

ÁNXTOLE, es, f. (2v27222), oriens, one of the Hore ; 
Hyg. Fab. 183. 

AwATOMÍa, m, f. (Zvzropín), a surgical dissection of 
the body ; Ccl. Aur. Acut. i. 8. 

ÀÁwXTÓMICUS, a, um, (Zvecogixós), concerned with or 
relating to anatomy: hence, I. Anatomicus, sc. me- 
dicus or homo, an anatomist, dissector ; plur. anatomici, 
Macrob. vii. 13. ante med.: Ammian. xxviii. 4 (26). 

1I. Anatomica or anatomice, es, f. sc. ars, the art of dis- 
secting and. examining the body; a branch of surgery; 
Macrob. Sat. vii. 15. in. 

ÁNXTÓNUS, a, um, (£vcovos) , sursum tendens, extend- 
ing upwards; capitula ballistarum, Vitr. x. 15, where 
catatona, extending downwards, is opposed to it. 

ÁwaTREsIS, is, f. (Zv4vencis), perforatio, Col. Aur. 
Tard. ii. r. 

ANAVA ("A»zws, Herod. vii. 30), a town of Phrygia 
Major. 

ÁNAUDIÍA, :e, f. (£vav2íz), privatio loquele, dumbness ; 
Col. Aur. Acut. ii. ro. 

ÁwNAURUS or ANAUROS, i, m. ("A»zugos), a river of 
'Thessaly; Lucan. vi. 370: Apollod. i. 9, 16. 

ANAX, actis or acis. See Anaces. 

ÁwNAxÁGOnas, c, ('Ava£oyóezs), an. Athenian philoso- 
pher and naturalist, native of Clazomense, tutor of Pericles 
and Euripides, and pupil of Anaximenes of Miletus. He 
denied that snow is white, because water, of which it con- 
sists, is of a dark colour; and held the eternity of matter. 
Being accused at Athens as an atheist, he was condemned 
to pay a fine; Cic. Or. iii. 33: Cic. Brut. 11: Cic. Acad. 
iv. 31 and 37: Cic. Nat. D. i. 7: Quint. xii. 2, 22: Gell. 
xv. 20: Val. Max. v. 1o, 3. (extern.): vii. 2, 9. (extern.) : 
viii. 7, 9. (extern.); and Strabo xiv.: cf. Diog. Laert. ii. 
6. seqq. He died at Lampsacus, ib. "l'here were several 
others of this name, e. g. an orator, pupil of Isocrates ; a 
statuary; a grammarian, ib.; a king of ; Pausan.: 
hence, Anaxagoreus, a, um, Plin. H. N. in Elencho lib. 
ii. c. 89. 

HER ah dri, a certain painter; Plin. H. N. xxxv. 
1I. post med. $. 40, 42. u 

ÁNAXARCHUS, i, a philosopher of Abdera, pupil of 
Democritus, and friend of Alexander the Great. He 
was cruelly put to death by Nicocreon, king of Cyprus, 
for having spoken something against him; Justin. xii. 
I3: Plin. H. N. vii. 23. $. 23: Cic. Tusc. ii. 22 : Cic. 
Nat. D. iii. 33: Val. Max. iii. 3, 4. (extern.): Ov. in 
Ibin 573. 

ÁwNAXÁnRÉTE, es, a beautiful woman. She rejected the 
addresses of Iphis, who in consequence thereof hung him- 
self at her door; and at the sight of his corpse she was 
changed into a stone; Ov. Met. xiv. 699. seqq. 
ANAXIBÍA, 2, I. Wife of Nestor; Apollod. i. 9, 
9. II. Wife of Pelias; ib. $. 10. 

ÁNAXÍMANDER, i, ('AvalEiuvpos), I. A philosopher 
and naturalist of Miletus, friend of Thales, the first who 
made maps and globes; Cic. Divin. i. 5o: Cie. Nat. D. 


i. 10: Cic. Acad. iv. 37: Diog. Laert. ii. 1. II. A 
historian of Miletus; Diog. Laert. ii. 2. 
ÁwNAXYMÉNES, is, m. ('AvzZitvns), I. A philoso- 


pher of Miletus, pupil of Anaximander; Cic. Acad. iv. 


37: Cic. Nat. D. i. 10 and r1: Diog. Laert. ii. 3. II. 
"The name of two others of Lampsacus: 1. Án orator 


or rhetorician; Diog. ib, and Quint. iii. 4, 9: likewise 
a historian, who wrote the history of Alexander the 
Great; Diog. ib. 2. A historian, nephew of the former ; 
Diog. ib. 

ANAXIPOLIS, is, a writer on husbandry ; Varr. R. R. 
i. 1, 8: Colum. i. 1, 9. E 

ANAXO, us, f. ('Avz£2), dau. of Alceus (commonly 
called Alczus), wife of Electryo, and mother of Alemene ; 
Apollod. ii. 4, 5. edad 

ANAZARBENUS, a, um. See Anazarbus. 

ANAZARBUS, i, (Procop. and Cedren.), or Anazarba 
(Steph. Byz.), or Anazarbe, es, (Niceph. ist.), a town 
of Cilicia, afterwards called Caesarea; hence, Amnazarbe- 
nus, a, um, thereto belonging: Anazarbeni, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22. Also a moun- 
tain in the neighbourhood was called AA 

ANCJUESA 0r À MCAESA, an old word for caelata, sc. vasa, 
Fest. NL 

ANCJEUS, i, ('Azyxaios), I. A king of the. 
or of Samos, son of Neptune; Pausan. in Achaic. — IL. - 
An Arcadian, son of Lycurgus; he was present at ! 


* 


ANCALA 


death of the Calydonian boar, and was one of the Argo- 
nauts; Hyg. Fab. 14: Ov. Met. viii. 315. seq.: Apollod. 
i. 8,2: i 9, 16 and 23: iii. 9, 2 : iii. 10, 8. 

ANCÁLA, s, Or ANCÁLE, es, f. (£yxzA», prop. ulna), 
i. e. poples, Cel, Aur. Tard. v. r. 

ANCALITES, um, a people of Britain; Cws. B. G. v. 
21. 

ANCARÍUS Or ÁNCHARIUS, i, i.e. asinus, Lucil. ap. 
Non. c. 1. n. 78; si certa est lectio et explicatio. 

ANCEPS, cipitis, for amceps, from am, amb, (24447), on 
both sides, and caput, I. That has two heads; anceps 
imago Jani, Ov. Fast. i. 95. Or this may mean double 
in form. II. T'wofold, double; 1. In form, i. e. that 
is of the same form on both sides; anceps securis, Ov. 
Met. viii. 397, two-edged: thus also, munimenta anci- 
pitia, Liv. v. i, double: acumen montis, Ov. Met. xii. 
337. 2. In nature, of a twofold nature; hence Cicero, 
Nat. D. i. 37, calls amphibious animals, bestias quasi an- 
cipites, as though of a twofold nature. Hence, gen., 
double in quality or constitution; sapientia, Cic. Or. iii. 
16: hither also may be referred much of what follows : 
thus also, via, ib. 36. (see 3.) 3. Double or twofold, on 
account of two causes or objects; metus, Liv. ii. 24: ter- 
ror, Caes. B. C. iii. 72: contentio, Cic. Manil 4; cura, 
Cic. Offic. i. 3: periculum, Nep. Them. 3: prelium, Ces. 
B. G. i. 26: vii. 76: Liv. ii. 62: sapientia, Cic. Or. iii. 
16: ancipites vie (Academicorum) et pro omnibus et 
contra omnia disputandi, Cic. Or. iii. 36, twofold manner 
of disputing on every point pro and contra. 4. Double, 
i.e. on both sides; proelium, with two armies, Liv. ii. 62 : 
Css. B. G. i. 26: vii. 7/6: contentio, Cic. Manil. 4: pe- 
riculum, Nep. Them. 3: thus also, ancipites (elephantos) 
ad ictum, Liv. xxx. 33. extr., which were attacked on 
both sides of the army : tela, Liv. xxxvii. 11. 5. Double 
in meaning, ambiguous; sententia, Liv. xxi. 3: vocabu- 
lum, Gell. xii. 9, having a double signification, that may 
be used in a good or a bad sense; as, tempestas, valitudo, 
&c.: jus, Hor. Sat. ii. 5, 34. — 6. Double-minded, i. e. 
faithless, uncertain, doubtful, irresolute; animus, Liv. i. 
28: fides, Curt. iii. 8: matres, Virg. /En. v. 654: sequor 
hune, Lucanus an Appulus, anceps, Hor. Sat. ii. I, 34, 
uncertain. 7. Uncertain as to its issue, various, doubtful, 
dangerous, hazardous, uncertain, critical, dubious; for- 
tuna belli, Cic. Marc. 5: Mars belli, Liv. xxi. 1: casus, 
Cic. ad Div. v. 12: causa, Cic. Or. ii. 44: via fatorum, 
Cic. Somn. Scip. 2: res, Liv. viii. 21: dolus, Virg. JEn. 
v. 588, various; or, inexplicable, incomprehensible: vox 
ipsi anceps, Tacit. Hist. i. 5, doubtful, dangerous: for- 
mido, when one knows not whether he ought to run or 
stay, Virg. /En. iii. 47. — Also subst., revocare eos anceps 
erat, Liv. xxi. 23, was doubtful: in ancipiti est respub- 
lica, Tacit. Ann. i. 36, in danger, in a critical situation. 
8. Anceps disputatio, Cic. Or. iii. 27, wherein arguments 
are advanced pro and contra: jus, Hor. Sat. ii. 5, 34. 
(see 5.) Also, that causes doubt or uncertainty; formido 
anceps, which makes one hesitate what to do, Virg. (see 
above.) N. B. In prosody, syllaba anceps is one which is 
used sometimes long and sometimes short. XN. B. Anci- 
pes for anceps, Plaut. Rud. iv. 4, 114. 

ANCHARÍUS, I. See Ancarius. II. A Roman 
family name;  r. Adject., belonging to the family. 2. 
Subst, Ancharius, a male member of the family; An- 
charia, a female ; e. g. Q. Ancharius, tribune of the people 
in the consulate of Cesar and Bibulus, Cic. Sext. 53; 
afterwards pretor, and then proconsul of Macedonia in 
the room of Piso; Cic. Pis. 36: Cic. ad Div. xiii. 40: 
Ancharius Priscus, Tacit. Ann. iii. 38: Ancharia, wife 
of C. Octavius (who was the father of Augustus), but 
not mother of Augustus; Suet. in Aug. 4: hence, Àn- 
charianus, a, um, thereto belonging ; familia, Cic. Fragm. 
pro Vareno ap. Quint. iv. 1, 73: v. 13, 28: vii. 2, 10. 

ANCHESMUS, i, ('Avx:eus, Pausan. in Attic. 32), a 
small mountain of Attica: hence, Anchesmius, a, um, 
thereto belonging; Jupiter Anchesmius, ib., because a 
statue of"Jupiter stood there. 

ANCHÍÁLE, es, I. A town of Cilicia; Plin. H. N. 
v. 27. in. &. 22; and Strabo: called also Anchialos (us), 
Arrian.: a river near it is called Anchialeus ('AyzzieAsos, 
Steph. Byz.) IL A town of Thrace; Strabo. See 
Anchialus. 

ANCHÍÁLUS or ANCHÍALOS, i, ('AyxízAos, prop. near 
the sea), I. A town of Thrace, near the Black sea, 
between Mesembria and Apollonia; Ov. Trist. i. 9 (10), 
36: Mela ii. 2, and Ptol.: called also Anchialum, Plin. 
H. N. iv. rr. med. 8. 18: and Anchiale, Strabo: also, a 
town of Cilicia, (see Anchialus.) II. Jura, verpe, per 
Anchialum, Martial. xi. 95, 8: who this is I know not: 
some understand it of the beloved youth himself; others 
interpret it, per Deum viventem, from the Hebrew: cf. 
Hard. ad Plin., who says, Jura per Deum ipsum ; utere 
hac formula, 2w-p:r, strangulet me Deus, &c. — Is. Voss 
ad Mel. reads Ancharium, i. e. asinum, because the Jews 
were charged with worshipping an ass. III. An astro- 
loger; Cic. Divin. ii. 42; but later edd., e. g. Ernesti, 
read Archelaum for Anchialum. 

ANCHÍNOÓE, es, ('Ayzzéz), dau. of Nilus, wife of Be- 
lus, mother of /Egyptus and Danaus; Apollod. ii. r, 4: 
others call her Anchiroe ('Ay::eéz). 

ANCHIRÓE (Anchirhóe), es. See Anchinoe. 

ANCHISJEUS, a, um, of or belonging to Anchises ; tu- 
mulus Anchiseus, Virg. /En. v. 76r. 

ANCHISES 0r ANCHISA, c, ('Ayzcízzs), a Trojan prince, 
son of Capys (Apollod. iii. 12, 2: Hom. Il. T. 239; by 
the nymph Themis, Apollod. ib.), grandson of Assaracus 
(according to Hyg. Fab. 94 and 270, Anchises is the son 
of Assaracus), father of /Eneas by Venus; Hyg., &c. 
N. B. Vocat. and ablat. Anchisa, Virg. /En. iii. 475 : v. 
244: also accus. Anchisam, Hyg. Fab. 94, where nomin. 
Anchisa stands in the title. Also, Quint. i. 5 (9). $. 6r, 
says that the ancients for the most part used the nomin. 
Anchisa —N.B. Anchise, Dionys. Hal, a harbour of 
Epirus, otherwise called Onchesmus, or Onchismus. 

ANCHISÍA, :&, a mountain of Arcadia near Mantinea, 
$0 called from Anchises, who was buried in the neigh- 
a cms Pausan. 
. AxcHiISÍÁDES, cw, m. ('Ayxeiz2ns), son of Anchises, 
i.e. /Eneas ; Virg. /En. à: 126, Pin 

ANcHIsITES. See Onchesmites. 

ANCHISTRUM or ANCISTRUM, i, (Zyxie72ov, hamus, 


ANCHIUS 
uncus), & hooked surgical instrument; Col. Aur. Tard. 
Y. Es 

ANcHÍUS, i; ('Ayxoes)), a centaur, whom Hercules 
drove from Pholoe; Apollod. ii. 5, 4. 

ANCHÓA, &, or ANCHOE, es, ( Ay;zzón, Strabo), a place 
(town) near a lake of the same name; Plin. H. N. iv. 7. 
med. $. 12. ed. Hard. (where earlier edd. read Anichia) ; 
and Strabo. 

ANCHOMÁNES, a kind of herb; Apul. de Herb. r4. 

ANCHORA, AÀNCHORAGO, AÀNCHORARIS, ÁNCHORA- 
RIUS. See Ancora, &c. 

ANCHUSA, ze, f. (Zyzxzeveu), a kind of herb, ox-tongue ; 
Plin. H. N. xxii. 20. $. 23. 

ANCIANA. See Antiana. 

ANCILE, is, n. sc. scutum (probably from ancilis, e, 
round), l. 4 small oval shield. A shield of this de- 
scription was said to have fallen from heaven during the 
reign of Numa, with a notice that the empire would en-| 
dure as long as that remained at Rome. Numa caused 
eleven more to be made exactly similar, so that the true 
one could not be distinguished. "These twelve shields 
were carried every year by the Salii in procession through 
the city ; Liv. i. 20: v. 52 : Ov. Fast. iii. 377: an ancile 
is also attributed to Hercules ; Virg. /En. vii. 188. (see be- 
low): thus also, quid de :ternis Veste ignibus—loquar ? 
quid de ancilibus vestris, Mars Gradive, tuque Quirine 
pater? Liv. v. 52. lI. 4ny shield; Virg. /En. vii. 
188. (see above): Lucan. ix. 480: probably ancilia were 
an ancient kind of shield among the Romans before the 
scuta and clypei were introduced, and hence they may 
have been used by Romulus as well as by Mars. The 
word is probably an adject., sc. scutum, and it is used as 
such; arma ancilia, Val. Max. i. 1, 9: clypeis ancilibus, 
Juv. ii. 126. Perhaps it signifies short, or, small and 
round; see Ov. Fast. iii. 377. .N. B. Genit. anciliorum, 
Hor. Od. iii. 5, 10. 

ANCILLA, z, f. (cf. Anculo, &c.), a waiting-woman, 
maid-servant, handmaid, female slave; Cic. Mil. 10: Ter. 
And. iii. r, 3. Hence, I. The earth is called ancilla 
semper usus hominum, Plin. H. N. ii. 63. post in. $. 63. 
II. Also of a contemptible man, who is addicted to others 
in a mean or dishonourable way; Fufidius, ancilla turpis, 
Sallust. Fragm. in Orat. Lepidi ad Sullam, 8. 21: ancilla 
honorum, Trebell. Poll. in Claud. 5; for this ed. Obrecht. 
reads ancillariorum. 

ANCILLARÍOLUs, i, m. (from ancillarius), that has 
amorous intercourse with maid-servants; Martial. xii. 28, 
1: Sen. Benef. i. 9: it was a term of abuse. 

ANCILLARIS, e, (from ancilla), belonging or relating to 
& handmaid; artificium, Cic. Tusc. v. 20, the duty or 
place of a handmaid : adulatio, Ammian. xxvi. 6 (17). 

ANCILLARÍUs, a, um, (from ancilla) re/ating to a 
handmaid: hence, ancillarius, subst.; ancillariorum et 
historicorum dehonestamentum, Treb. Poll. in Claud. 5 ; 
but others read ancilla honorum, &c. See Ancilla. 

ANCILLATRUM Or ÁNCILLATRUS, us, (for only the 
accus. occurs); si quispiam potentissimi nominis viro'via 
decedat, adsurgat, caput revelet,-—tum  salutet adclivis 
(MS. reg. acclinis) ancillatrum servuli pavibundas trepi- 
dationes imitatus, Arnob. 7. ante med. p. 277. Herald., 
where ancillatum, from the nomin. ancillatus, us, would 
be more regular; ed. Herald. reads ancillarum, which is 
the old reading (vetus lectio, Herald.), for which Gelenius 
reads ancille aut servuli; but it is easy to make ancil- 
latum from ancillarum. 

ANCILLOR, atus sum, 1. (from ancilla), £o be a hand-: 
maid; hence, £o wait, to serve, to be a slave; dotibus de- 
liniti ultro etiam uxoribus ancillantur, Titinn. ap. Non. 
c. 2. n. 26, and c. 4. n. 116: quam invita ancillans, dicto 
Obediens viri, Ácc. ap. Non. ib.: cetera membra ancillari 
et subservire capiti, Apul. de Doctr. Plat. i. post med. 
p. 9, 17. Elmenh.: ancillante sidere (sc. mari), Plin. H. 
N.ii. 97. post in. $. 99: facundie ancillantis necessitas, 
Latin. Pacat. in Paneg. Theod. 2, servilely flattering. 

ANCILLÜLA, zm, f. (from ancilla), dim. of ancilla, a | 
little handmaid ; 'l'er. Phorm. iv. 3, 60: Ov. Rem. 639. 
Hence, juris scientiam eloquentie tanquam ancillulam, 
Cic. Or. i. 553: presto esse virtutes ut ancillulas, Cic. Fin. 
ion 

ANCÍPEs. See Anceps. 

ANCISTRUM. See Anchistrum. 

ANCISUS 0r AMCISUS, us, m. (from amcido; see An- 
Cisus, a, um), « cutting round; ancilia dicta ab anciso, 
Varr. L. L. vi. 3. 

ANCISUS or AMCISUS, a, um, cuí away; Lucret. iii. 
660. It is the particip. of amcido or ancido, from am, 
round, and cedo, to cut. 

AxcLÁnamis, e, belonging to divine worship ; mensa, Fest. 

ANCLACJE, arum, à people beyond the Palus M:eotis ; 
accus. Plin. H. N. vi. 7. $. 7; which may be also from 
nomin. Anclax. 

ANCLO, are, (for anculo, by contraction), to serve; 


also, as some suppose, £o draw water; but in this signifi 
cation it should rather be antlare, (from Gr. zv74£», hau- 
rire) e. g. vinum anclabatur (rather antlabatur), Liv. 
Andr. ap. Prisc. vi. 

ANCOBARITIS, idis, (sc. regio), a region of Mesopota- 

mia; Ptol. 
ANCONX, ünis, m. (Zyx2v), I. The elbow, or bend of 
the elbow: hence, II. From their similarity, ancones, 
I. T'he two arms or shanks of a workman's square ; Vitr. 
iii. 3. 2. In architecture, t/ie corbels or consoles in vesti- 
bules of the Ionic order ; Vitr. iv. 6: others understand it 
of the ornaments in the form of the letter S; volutes, 
scrolls. 3.4 hook, to hang any thing on; Vitr. x. 13 and 
21. 4. Wooden forks for spreading nets or for frighten- 
ing the birds; Grat. Cyneg. 87.  &. Arms of a chair; 
Col. Aur. Tard. ii. 1. 6. 4n implement, vessel, or piece 
of furniture belonging to a tavern (caupons), Paul. in 
Pand. xxxiii. 7, 13. 

ANCON, onis, f. ('Ayxàv), prop. the elbow; hence, on 
account of its similarity, I. A town of Italy, other- 
wise called Ancona; Cic. Att. vii. rr. in.: Juv. iv. 40: 
Plin. H. N. ii. 72. &. 4: xiv. 6. post med. $. viii. 5: Mela 
ii. 4: and Strabo. Ancon is the Greek, Ancona the 
Roman name. lt was celebrated for the growth of good 
wine; vina Pretutia atque Ancone nascentia, &c., Plin. 
H. N. xiv. 6. post med. $. viii. 5. II. A harbour of 
Pontus; Ptol and Arrian. 


ANCONA 


, ANCONA, &, f. ('Ayxe», see Ancon), a town of the 
Piceni in Italy, on the Hadriatic sea, celebrated for the 
growth of good wine, (see Ancon, the town): Cic. Phil 
xii. 9: Cic. ad Div. xvi. 12: Mela ii 4: Plin. H. N. iii. 
13. $. 18, and c. 14. $. 19: Ces. B. C. i. 11: Liv. xli, 1: 
called by the Greeks Ancon ('Ayxav), see Ancon : bdo 
Anconitanus, a, um, thereto belonging ; Anconitani, the 
inhabitants, Inscript. Gruter. p. 462. n. 6. 

ANCORA, ee, É. (Zyy voa), I. 4n anchor ; hence, an- 
coram jacere, Liv. xxv. 11: Ces. B. G. iv. 28: or, figere, 
Ov. Met. i. 297: or, pangere, Ov. Her. ii. 4, to cast an- 
chor: ancoras tollere, Cis. B. G. iv. 23: Cxs. B. C. i. 
31, to weigh anchor: hence, fig., i.e. to proceed ; Varr. 
R. R. iii. 17. in.: or, solvere, Cic. Att. i. 13. in., to weigh 
anchor: precidere, Liv. xxviii. 37, to cut the cable: mo- 


| liri, Liv. xxviii. 17 and 36, to wind or haul up: navem 


in ancoris tenere, Nep. "'hem. 8, to place or keep at an- 
chor: thus also, navis consistit in ancoris, Ces. B. C. iii. 
28: or, stat in ancoris, Liv. xxxii. 32: Flor. ii. 2: thus 
also, consistere ad ancoram, Ciws. B. C. iii. 102, to lie at 
anchor: thus also, in ancoris commorari, Auct. B. Afric. . 
63: or, in ancoris exspectare, C:es. B. G. iv. 23, to lie at 
anchor, ride at anchor: loca sunt egregia omni illa re- 
gione ad tenendas ancoras, Hirt. Alex. 9, for riding at 
anchor, good anchorage. II. Fig.; ancora fessis ultima 
Fabius, Sil. vii. 24, resort, refuge. N. B. We find also 
anchora, anchoralis, &c.; but the other orthography is 
more correct, on account of the Greek Zyxvez. 

ANCÓRAGO or AxcHÓnRAGO, inis, a kind of fish, which 
some consider to be a. salmon, others a sturgeon; Cassiod. 
xii. ep. 4. 

ANCÓRALIS, e, (from ancora), belonging or relating to 
an anchor; strophium, Apul. Met. xi. med. p. 265, 7. 
Elmenh., cable: hence, ancorale, subst., sc. strophium or 
vinculum, a cable, Liv. xxxvii. 30. extr.: ancoralia inci- 
dere, Liv. xxii. r9: usus ejus (suberis) ancoralibus max- 
ime navium, Plin. H. N. xvi. 8. prope fin. $. 13. 

ANCÓRARIUs, a, um, (from ancora), i. q. ancoralis, 
e. g. funis, a cable; Ces. B. C. ii. N. B. Mons anco- 
rarius, in Mauritania; Plin. H. N. xiii. r5. med. &. 29. 

ANCORE, es, f. ('Ayxdez), the ancient name of Nicea 
in Bithynia; Steph. Byz. 

ANCRINA, ('Ayxewa, Ptol), a town of Sicily: but 
Cluver supposes the true reading to be Ancyrina ('Ayz- 
give). 

AxNcULO, are, i. q. anclo, zo serve; Fest. 

ANcÜLUus, ANcÜrAa, Fest. in Ancille, seems to be the 
same as minister, ministra. 

ANCUNNULENT.£,i. e. feminz: menstruo tempore, Fest., 
si lectio certa. 

Axcvs, i, the fourth king of Rome; Ancus Martius, 
Liv. i. 32: Hor. Ep. i. 6, 27. 

ANcYOR, óris, son of Lycaon, king of Arcadia; Apol- 
lod. iii. 8, r. 

ANCYRA, z, f. I. The chief town of Galatia or 
Gallo Grecia in the territory of the T'ectosagi, hodie An- 
gora or Ánguri; Liv. xxxviii. 24: Plin. H. N. v. 32. 
med. $. 42: Curt. iii. 1. extr.: and Ptol. II. A town 
of Phrygia Major; Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 41: 
Ptol and Strabo. N. B. Ancyre, arum, also a town of 
Sicily; Dionys. Hal. 

ANCYRANUS, a, um, concerning or belonging to An- 
cyra; triumphus, Claud. in Eutrop. ii. 416: hence, Mo- 
nimentum Ancyranum, on which the actions of Alexan- 
der were inscribed. "l'here were six pillars found at An- 
cyra in Galatia, containing inscriptions, which are copied 
Grut. Inscript. p. 230; also with the notes of Casaubon 
on the same, and Torrent. ed. of Suetonius. It is said 
that the inscription was engraven on tables of brass by 
the order of Augustus, and placed in front of his mauso- 
leum; Suet. in Aug. 

ANDABALIS, is, a town of Cappadocia; Anton. Itin. 

ANDABÁTA, :, m. (from ZvzzfBZezs, as some suppose, 
or from Zv»zfB&czs, adscensor, &c.), a Roman fencer (gla- 
diator) who fought hood winked on horseback : hence, Cic. 
ad Div. vii. 10, quem ne Andabatam quidem fraudare 
poteramus, could not cheat you out of such a spectacle. 
Hence, more Andabatarum, Hieron. adv. Helvid. 3: adv. 
Jovin. i. 21. 

ANDACA 0r ÁNDRACA, orum, a town of India, within 
the Ganges; Arrian. Exp. Alex. iv. 23. extr., where ed. 
Gronov. reads "As2ezxz (Andraca). 

ANDANIÍA, c, a town of Peloponnesus, between Mega- 
lopolis and Messene; Liv. xxxvi. 31. 

ANDANIS, is, a river of Carmania; Plin. H. N. vi. 23. 
extr. $. 27, and Ptol.: probably the same as Ananius ap. 
Arrian. 

ANDAILE, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. r9. 
med. $&. 22: Harduin places them in Pegu. 

ANDARISTON (um), i, a town of Pelagonia in Mace- 
donia, near Stobi; Ptol.: hence, Andaristensis, e, thereto 
belonging: Aristenses, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 
IO. $. 17. 

ANDARTA, :?, the name of a goddess worshipped hy 
the Britons; Inscript. ap. Grut. p. 85. n. 9 and ro. 

ANDATIS, is, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 3o. 
post med. $. 34. A 

ANDECAVI, i.q. Andegavi. See Andegavi. 

ANDECRIUM. See Andetrium. 

ANDEGÁÍYVTI, orum, a nation of Gallia Celt. or Lugdun., 
hodie Anjou; Plin. H. N. iv. 18. &. 32: called also An- 
decavi, Tacit. Ann. iii. 41; Andicavi; Andes, Ces. B. G. 
ii. 35: iii. 7; also, Andi; hence Andus, Lucan. i. 439. 
But Corte considers this verse, with four others, to be 
spurious. 'Their town was called Andegavum, Gregor. 
Tur. ii. 18: also, Andegavi, ib. viii. 42, hodie Angers. 

AwxDEnA (Andira), orum, ("As2ugz, plur., Strabo), a 
town of Mysia; Plin. H. N. v. 30. post med. $. 33- 

ANDERICA, a town of Susiana; Herod. vi. 119. 

ANDERIDON, i, a town of Gallia Aquitan., on the bor- 
ders of Gallia Narbonensis, in the territory of the Gabali ; 
Ptol.; where, for 'A»3igi)ov, Scaliger prefers reading An- 
deredon ('AxÀsgzi4»): called also Anderitum, Tab. Peu- 
ting. » 

ANDES, ium, I. i.q. Andegavi, Cws. B. G. ii. 35: 
ili 7: vii. 4. II. Andes, is, a village in the Mantuan 
territory; birthplace of Virgil Donat. in Vita Virgil.; 
hodie Pietola. à "T 

ANnpETRÍUXM, i, a town of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
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22. $. 26: called also Andretium, Tab. Peut.: or Andre- 
trium, Strabo: or Andecrium, Ptol. 

ANDICÁVI, orum. See Andegavi. 

ANDINUS, a, um, of the village Andes: hence, cantus 
Andinus, i. e. Virgilii, Sil. viii. 595. s 

ANpníÍUM, i, an island between Britain and Gaul; Itin. 

ANDIZELES, um, a people of Pannonia; Plin. H. N. 
lii. 25. $. 28: called also Andizetii, Strabo. 

ANDOLOGENSES, ium, a people of Hispania Tarrac.; 
Blin."-HSiN. un. 3. $2 4. 

ANDOMATUNUM, i, (Ptol.); or Antematunnum (An- 
ton. Itin.) a town of Gallia Belgica, in the territory of 
the Lingones. : ; 

ANDERIS.E, arum, a town of Hispan. Betica; Plin. 
H. N. iii. 1. extr. $. 3- 

AwNpnaca, L Atown of Cappadocia; Ptol. — II. Of 
India; see Andaca. 

ANDRACHNE, es, f. (420 xvn), a herb called purslain ; 
Plin. H. N. xiii. 22. post in. $. 40: Colum. x. 376. 

ANDRAPA, a town of Cappadocia; called also Neo- 
Claudiopolis; Ptol. 

ANpnRÉas, :w, ('"Av2géas), I. One of the apostles. 
II. A certain physician ; Cels. v. Pref.: hence, malagma 
Andres, ib. c. 18. n. 7. 

ANDRÉMAS, i. qd. Andrachne, Apul. de Herb. 103. 

ANDREMON (Andremon), ónis, husband of Dryope 
and father of Amphissus; Ov. Met. ix. 333 and 363: 
xiii. 357: Andremone natus, ib. xiii. 357, i. e. Amphissus. 
Others understand Thoas, son of Andremon; Hom. Il. 
B. 638. 

ANDRETIUM, i. 

ANDRÍA, 2, 

H. N. v. 32. ante med. $. 41. 
Andrius. 

ANDRIÁCA, z, 0r ANDRIÁCE, es, f. a town of Lycia ; 
Plin. H. N. v. 27. post med. $. 28, and Ptol. 

ANDRICUS, i, I. A servant or slave of Cicero ; Cic. 
ad Div. xvi. 14. II. A river of Cilicia; Plin. H. N. 
v.:25. in;1$. 22. 

ANDRISCUS, i, a slave, or one of low birth who gave 
out that he was the son of Perseus, and assumed the 
name of Philip (hence commonly called Pseudophilippus), 
and occasioned the third Macedonian war; he was at 
length overcome by Q. Metellus Macedonicus, and Ma- 
cedonia was made into a new province; Vell. i. 11: Liv. 
Epit. 49, &c. 

ANDRÍUS, a, um, of the island Andros; Critonem 
Andrium, Ter. And. v. 4, 3: Andria, a woman of that 
island, ib. i. r, 46: iii. I, 3: iv. 4, 17: hence, Andria, 
the Andrian Girl a comedy, r. Of Menander; Ter. 
And. Prol 9. 2. Of Terence. NN. B. Andrius, a river 
of Troas, which falls into the Scamander ; Strabo. 

ANDRO ('"Asàege, Athanas.) or ANDRoPOoLIs ('Aslezy 
v5A1;, Ptol.); a town of Lower Egypt: hence, Andropo- 
lites, 2e, thereto belonging ; nomos (district); Ptol. 

ANDROBULUS, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 26. 

ANDROCALIS, is, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
29. post med. $. 35. 

ANDROCLAS, ádis, (al. Androdas), the great climac- 
teric 63, Jul. Firm. Mathes. iv. 14. The first is from 
Zy;e and xA&m. 

ANDROCLUS, i, a slave, who was compelled to fight 
with a lion whose foot he had formerly healed, but was 
recognised by the animal with gratitude ; Gell. v. r4. 

ANDRÓDÁMAs, antis, m. (Zv3eeàZues, domitor viro- 
rum), I. 4 kind of blood-stone; Plin. H. N. xxxvi. 
20. $. 38. IL. 4 kind of precious stone, that shines 
like silver ; Plin. H. N. xxxvii. 10. post in. $. 54. 

ANDRÓGÉON, onis, for Androgéos, e. g. accus. Andro- 
geona, Propert. ii. 1, 64 (62). 

ANDROGÉONEUS, a, um, relating to Àndrogeos; cedes, 
Catull. lxiv. 77. 

AwpROÓGÉOos or ÀAxDRÓGÉUs, i and o, ('Av2eóy:us), 
a son of Minos and Pasiphae, (or acc. to others, of Crete) 
who conquered in all the athletic exercises at the Pana- 
thenaic festival, for which he was killed by the Megareans 
and Athenians (or by /Egeus king of Athens), out of 
jealousy. In return for this, Minos made war upon both 
those people, and compelled them to send annually several 
noble youths who were thrown to be devoured by the 
minotaur; Ov. Her. x. 99: Met. vii. 458: Virg. /En. vi. 
20: Hyg. Fab. 41: Apollod. iii. 1, 2: iii. 15, 7.  N. B. 
JEsculapius restored him to life, Propert. ii. 1, 64 (62), 
where we find the accus. Androgeona from Androgeon. 

ANDRÓGYNE, es, a masculine woman; quam, quia sub 
specie feminze virilem animum gerebat, androgynem ad- 
pellabant, Val. Max. viii. 3, r. 

ANDRÓGYNUS, i, m. (eX3o5yvves), an. hermaphrodite ; 
Cic. Divin. i. 43: Liv. xxvii. 11: Auson. Epig. lxix. 12: 
Supra Nasamones—Androgynos esse utriusque nature, 
inter se vicibus co&untes, Plin. H. N. v. 2. ante med. $. 
2: gignuntur et utriusque sexus, quos hermaphroditos 
vocamus, olim androgynos vocatos, ib. c. 3. $. 3. 

ANDRÜÓMÁCHE, es, and ANDROMÁCHA, ze, f. ('Av2eouzi- 
x"), wife of Hector, mother of Astyanax, dau. of. Eetion, 
a prince of "hebes in Asia : she went after the destruction 
of Troy with Pyrrhus son of Achilles to Epirus, where she 
was treated as his wife; and after his death was married 
to Helenus, Hector's brother. She is sometimes described 
as of large stature; Virg. /En. iii. 319, 487: Ov. Art. ii. 
645: Apollod. iii. 12, 6. N. B. It is also the name of a 
tragedy of Euripides still extant; also one by Ennius 
and another by Accius, both of which are lost. 

ANDROMÁCHUS, i, ('A3/uaes), son of JEgvptus, 
killed by his bride Hero on the wedding night; Hyg. 
Fab. 170. 

ANDRÓMÉDE, es, and ANDROMEDA, z, f. ('AsZezuàz, 
and 'Aj2es4i24), dau. of Cepheus and Cassiope. On ac- 
count of her mother's pride, who boasted of being more 
beautiful than the Nereides, and thus provoked these 
nymphs and Neptune, she was bound to a rock, and 
exposed to be devoured by an immense sea-monster, but 
was delivered from her perilous situation by Perseus, who 
afterwards married her; Ov. Met. iv. 670. seqq.: Her. 
xv. 35: Hyg. Fab. 64: Apollod. ii. 4, 3: Manil. v. 530. 
seqq.: she afterwards became a constellation ; Manil. ib.: 
Cic. in Arateis Nat. D. ii. 43: Colum. xi. 2, 59: hence, 
Andromedoe pater, Hor. Od. iii. 29, 17, i. e. Cepheus, 


See Andetrium. 
I. A town of Phrygia Major; Plin. 
II. Of Andrus. See 
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the constellation. N. B. This name was given to trage- 
dies of Livius Andronicus, Ennius, and Accius, and like- 
wise of Sophocles and Euripides, all of which are lost. 
N. B. A dwarf and freed woman of the empress Livia 
was named Andromeda, Plin. H. N. vii. 16. prope fin. 
$. 16. 

ANDRON, onis, m. ('Ay3pov), I. The part of the 
house which was occupied by the men among the Greeks ; 
Vitr. vi. 10: to which the gynzceum is opposed. "Thus 
the Greeks used the term ; but the Romans understood 
by andrones the passages between different parts of the 
building, Vitr. ib. probably because none but men were 
usually seen in them. II. 4 space between two walls ; 
Plin. Ep. ii. 17: thus also, Vitr. (see above.) III. 
'The name of a physician ; pastillus Andronis, Cels. v. 20. 
n. 4: compositio Àndronis, ib. vi. 18. n. 2: hence, An- 
dronius, a, um, derived from this physician: hence, Àn- 
dronium medicamentum, ib. vi r4, a remedy against 
inflammation of the uvula discovered by this physician. 

ANDRÓNICUS, i, ('As2eóuxo:), the name of several per- 
sons; the most celebrated are, I. L. Livius Andro- 
nicus, the first Roman tragic poet and actor, who flou- 
rished soon after the first Punic war. He was a Greek 
by birth, and freedman of M. Livius Salinator: his 
plays are lost; Liv. vii. 2: Cic. Brut. 18: Cic. Tusc. i. 1: 
Gell. xvii. x1: Quint. x. 2, 7. II. Pompilius Andro- 
nicus, a grammarian at Rome, in the time of Cicero ; a 
Syrian by birth ; Suet. Grammat. 8. III. An Athe- 
nian actor, with whom Demosthenes practised declama- 
tion, &c.; Quint. xi. 3, 7. 

ANDRONITIS, Ídis, f. (Z2euvizis), the part of the house 
where the men resided, among the Greeks; Vitr. vi. 10: 
to this is opposed gynzconitis. 

ANDRONÍUM, sc. medicamentum. See Andron. 

ANDnoPHÁGI, orum. See Anthropophagi. 

ANDROPÜLIS, ANDROPOLITESs. See Andro. 

ANDROS, i and AxDnRUs, i, f. ("Ay3pos), I. An 
island in the /Egean sea, one of the Cyclades; situated 
over against Attica and Eubca; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 22: Mela i. 18: ii. 7: Liv. xxxi. 15: xxxvi. 20: 
Ov. Met. xiii. 660: 'Ter. And. i. 1, 43, &c.: hence, An- 
drius, a, um, (see above Andrius, a, um.) II. An 
island between England and Ireland ; Plin. H. N. iv. 16. 
$- 3o. 

ANDROSÁCES, (Z3oózux::), a kind of bitter herb; Plin. 
H. N. xxvii. 4. post med. $. 9: Lobel calls it Androsaces 
cotyledon maritimum, &c. 

ANDROSJEMON, (Zv2óeuiuov, man's blood) a kind of 
herb; Plin. H. N. xxvii. 4. post med. &. 1o. 

ANDROSÍA, :z, a town of Galatia; Ptol. 

ANDROTÍON, onis, a writer on husbandry ; Varr. R. R. 
i. 1, 9: Colum. i. rz, 1o. 

ANDRÜO, are, i. e. recurro, Fest. 

ANDRUS, i. See Andros. 

ANECLOGISTUS, i, (ZvexAóyizos), not liable to be called 
£o account ; eos aneclogistos esse volo, Ulp. in Pand. xxvi. 
7; 5. $. 7: ut aneclogisti essent, ib. 

ANELLUS 0r ANNELLUS, i, m. (from annulus), a littie 
ring; Plaut. Epid. v. 1r, 33: Hor. Sat. ii. 7, 9: Lucret. 
vi. 911: also, Cic. Fin. v. r. extr.: anellis (annellis), as 
Nonius reads: but the edd. have anulis (annulis). 

ANEno, onis, a river of Gallia Cispadana, hodie Tages 
Amone, (e. g. near Faenza), Plin. H. N. iii. 13. $. 20: 
called Animo, Tab. Peuting. 

ÁNEMONE, es, f. (Zvsuov4), a. lower, the. anemony, 
windflower ; Plin. H. N. xxi. 11. med. $. 38, and c. 23. 
$- 94- 

ÁNÉMOREA or ANEMORIA, z, f. ('Aveuzesiz, Hom. Il. 
B. 521; and Lycophr.), a town of Phocis. 

ANEMURIUM (on), i, n. ('Avezedgi»), a promontory of 
Cilicia; Liv. xxxiii. 20: Mela i. 135 and Strabo: also a 
town near the same; Plin. H. N. v. 27. post in. 8. 22; 
and Syclax: hence, Anemuriensis, e, e. g. civitas, Tacit. 
Ann. xii. 55. 

ÁNENNOETOS, i, (Zvevvónvos), incomprehensible, incon- 
ceivable; one of the «ons of Valentinus; Tertull. adv. 
Val. 35. 

ÁxEo, ére, (from anus), £o be an old woman; and 
ÁwxEsco, ére, £o become an old woman, cited from Flavius 
Caper de Orthog. in., but without examples. 

ÁNETHATUS, a, um, i.e. anetho conditus, e.g. jus, 
Apic. vii. 6: hence, Anethatum, dill-broth, ib. vi. 9. 

ÁwNETHUM, i, n. (Zvz6ov), dill, anise; Virg. Ecl. ii. 48: 
Plin. H. N. xix. 8. 

ÁwETICUs, a, um, (Zvscixis), remitting, abating ; tem- 
pora, Theod. Prisc. iii. 3. 

ÁNETOR, óris, neatherd of Peleus ; Ov. Met. xi. 348. 

ÁwxEURYSMA, Átis, n. (Zvsdevzuzz), dilatatio, hence, sc. 
arterize, a swelling of an artery ; Veget. de Re Vet. ii. 30. 

ANEXIBÍA, z, or ANEXIBIE, es, f. ('Avs£iBíz), dau. of 
Danaus, who killed her husband Archelaus on the bridal 
night ; Apollod. ii. r, 4. 

ANFRACTUOSUS Oor AMFRACTUOSUS, a, um, (from 
anfractus, us), full of turnings or windings ; locutio, Aug. 
Serm. 135. de Temp. post med. 

ANFRACTUS Or AMFRACTUS, a, um, crooked, bent; 
(from the verb anfringo, amfringo, egi, actum, to break 
up, which appears to have been anciently in use); spatia, 
Ammian. xxix. 5 (30): hence, anfractum or amfractum, 
subst., « crooked winding ; Varr. L. L. vi. 2. 

ANFRACTUS Or AMFRACTUS, us, m. (from the old 
verb anfringo, &c. (see above Anfractus, a, um), « 
turning, bending; curvus, Virg. xi. 522, (see below.) 
Hence, I. 4 crooked winding ; nihil incisum angulis, 
nihil anfractibus, Cie. Nat. D. ii. 18: montium, Liv. 
xxxvii. 23: litorum, ib. 7. in.: maris, Lucan. v. 416: 
vallis curvo anfractu, Virg. /En. xi. 522: especially 
II. The turning or winding of a way; via longiorem ha- 
bebat anfractum, Nep. Eum. 8: nullus anfractus, Czs. B. 
G. vii. 46: or, a winding way, circuitous route; anfrac- 
tus solis, Cic. Somn. Scip. 2: thus also, annui anfractus, 
Cic. Leg. ii. 8, annual revolution of the sun. Hence, fig., 
vita tranquilla —remota a judiciorum anfractibus, Cic. 
Cluent. £6, intricacies, perplexities: hence, IIL.Fig., 
prolizity in. speaking, long circumstance of words; quid 
opus est circuitione et anfractu, ut sit utendum interpre- 
tibus somniorum potius quam directo? Cic. Divin. ii. 
61: hec deverticula et anfractus suffugia sunt infirmita- 
tis, Quint. ix. 2, 78: et sit circumscripta (oratio) non 
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longo anfractu, sed ad spiritum vocis apto, Cic. Partit. 6. 
post med., long periods. 

ANGARIA, :e, f. (Zyyaesia), constrained service, service 
due to a lord, e. g. to provide relays of horses, convey a mes- 
sage, &c.; angariarum prestatio, Paul. in Pand. l. 5, 10; 
but other edd., e. g. Spangenb., read angariorum : anga- 
riarum exhibitio, Hermog. ib. 11, where ed. Spangenb. (or 
Gebauer.), reads angariorum : neque ab angariis neque a 
veredo, &c., Arcad. Charis. ib. tit. 4. leg. 18. extr. &. 29: 
thus also, in angariis, Veget. de Re Mil. i. 3, where how- 
ever ed. Scriver. reads agrariis: angarias, ib. ii. 22, where 
Scriverius again rejects angar. and reads agrarias: angarias 
taxato pretio distrahunt, Cod. T'heod. viii. 5, 4: cf. Cod. 
Justin. xii. tit. 51, and Cod. Theod. viii. tit. $: also, 
Nigid. ap. Gell xix. 14. extr., says, anguis et angaria; 
but Codd. ap. Gronov., and ed. Longol, read angari, 
vassals. 

ANGARIALIS, e, i. e. ad angarias pertinens, e. g. copia, 
i. e. facultas usurpandze angariz, Cod. 'T'heod. viii. 5, 4. 

ANcanÍO, are, (from angaria, or from 4yyzesós), to 
demand any thing as a due service, or to press a person 
into service; viam duplicandam, August. Ep. &: naves, 
Ulp. in Pand. xlix. 18, 4. 

ANGARIS, a mountain of Palestine; Plin. H. N. v. 13. 
$. 14. 

ANGÁRUS, i, a vassal, e. g. messenger. See Angaria. 

ANGAUCANI, orum, a people of Mauritan. Tingitana ; 
Ptol. 

ANGEA, e, a town of Thessaly ; transgressi in Thes- 
saliam Cymines et Angeas primo impetu potiti sunt, Liv. 
xxxii. 13, where Angeas as well as Cymines is the Greek 
genit. (Gr. perhaps 'AyysZs, 'Ayyszs Or "Agpysíug, &c.) 

ANGELA, :, f. a, female angel; "Tertull. adv. Valent. 
32. extr. 

ANGÉLÍCUS, a, um, (Zyyszizis), I. Angelical ; 
species, Prudent. Apoth. 47: cetus, ib. 553: Panibus 
angelicis albent tentoria patrum, Prudent. in Diptycho 
(or Enchir. or in tetrastr.), with manna, the food of an- 
gels. II. Ad nuntiandum aptus, e. g. metrum, said 
to have been invented by Stesichorus, acc. to Diomed. 2, 
tanquam celeritate nuntiis aptum.  N. B. Angelica 
(herba), zhe name of a plant. 

ANcÉrIFICO, are, (from angelus and facio), £o make 
into an angel; caro angelificata, Tertull. Resurr. Carn. 
25. 

ANGELLUS, i, m. (from angulus), a little corner, or 
nook; Lucret. ii. 428, angellis : but ed. Creech reads an- 
gululis. 

ANGÉLUS, i, m. (ZyysAoc), I. A messenger. IE 
An angel ; freq. in ecclesiastical writers; T'ertull. adv. Val. 
32. extr.: Prudent. Cathem. ii. 74, &c. III. A son of 
Neptune; Pausan. in Achaic. XN. B. Nec ego Epicuri 
angelus scio, Sen. Ep. 20. post med. "The meaning of 
this is uncertain; probably the passage is corrupt. 

ANGÉRONA 0r ANGERONIA, ze, f. ('Ayryseoova)), the god-- 
dess of silence; called Angerona, Plin. H. N. iii. 5. post 
med. &. 9: Solin. 1 (2): Angeronia occurs Macrob. Sat. 
i. ro, where Verrius Flaccus says she is so named, quod 
angores ac animorum sollicitudines propitiata depellat. 

ANGÉRONALIS, e, of or belonging to Angerona; hence, 
Angeronalia, the festival of Angerona, Varr. L. L. v. 4. 
It fell on the 21st of December, or xii. ante Cal. Januar., 
when the priests sacrificed to her in the chapel of Volupia 
(in sacello Volupiz), Macrob. Sat i. 10. 

ANGINA, :, (from ango), an inflammation of the throat, 
the quinsey; Plaut. Most. i. 3, 6: Plin. H. N. xxiii. 2. 
post in. $. 29. (plural) xxiv. 7. post in. $. 23: xxv. 5. 
ante med. $. 19. (plural) Cels. ii. ro. med.: hence fig., 
angina mentis, Tertull. de Anim. 48, affliction, grief. 

ANGÍPORTUS, us, m. and ANGIPORTUM, i, n. (pro- 
bably from ango or angustus and Gr. ges, via, or. por- 
tus, formerly i. q. aditus ; Ulp. in Pand. L. 16, 59, says, 
portus adpellatus est conclusus locus, quo importantur 
merces, et inde exportantur:— inde angiportum dictum 
est; cf. Fest.), a narrow lane; ommes angiportus, Cic. 
Div. i. 32: angiporto toto, Auct. ad Her. iv. 51: id an- 
giportum non est pervium, Ter. Ad. iv. 2, 39: hoc est 
sextum angiportum, Plaut. Pseud. iv. 2, 6: carnificis an- 
giporta purgitans, Plaut. ap. Non.: in solo angiportu, 
Hor. Od. i. 25, 1o. 

ANGYTÍA or ANGUÍTÍA, 2, f. a sister of Medea, who 
discovered to the Marsi an antidote against poison, for 
which she received divine honours; Virg. /En. vii. 759: 
Sil. viii. 500: Solin. 8. 

ANGLI, orum, a people of Lower Germany, near the 
Saxons; Tacit. Germ. 40. 

AxGO, anxi, anxum, 3. (from Gr. Zyz«), to make nar- 
row, and so, £o press together ; oculos, Virg. JEn. viii. 
261: guttur, ib.: stirpes angunt oculos spongiarum, Co- 
lum. xi. 3, 45: hac canis angit, Hor. Sat. ii. 2, 64: but 
later edd., e. g. Gesn., read aiunt for angit: hence, E 
To stifle, strangle, suffocate ; sues zegros, Virg. Georg. iii. 
496: hence fig., £o choke, e. g. plants, i. e. to deprive them 
of nourishment, as weeds do; angentem exterminat her- 
bam, Colum. x. 149: angitur vitis pluribus radicibus, ib. 
iv. 2, 2: stirpes angunt oculos spongiarum, ib. xi. 3, 45: 
or this may mean to press together: hence, II. To 
vez, irouble ; me illa cura sollicitat angitque, Cic. Q. Fr. 
ii. 3: angere et sollicitam habere statem mostram, Cic. 
Sen. r9. in.: hence, angi, to be troubled, vexed ; de aliqua 
re, Cic. Att. ii. 18: vii. 22: decessu amicorum, Cic. Amic. 
3: suis incommodis, ib.: dolore prwcipuo, Cic. ad Div. 
lv. 3: re, ib. vi. 3. extr.: neque tot curis vigiliisque an- 
geretur (animus), Cic. Arch. rr. prope fin.: also with the 
accusative and infinitive; peccasse se non anguntur, Cic. 
Amic. 24: thus also, angi animo, Cic. ad. Div. xvi. 14: 
Cic. Brut. 2: thus also, qui angas te animi, Plaut. Ep. 
ii.r, 6. NN. B. Supin. anxum seems not to occur. 

ANGOR, Oris, m. (from ango), — L..4 strangling, chok- 
ing: hence, — II. T'he state or condition of one who is near 
being choked ; angore vexari, Liv. v. 48: thus also, Plin. 
H. N. viii. 27. post med. $. 41, occupat illico fauces ea- 
rum angor; or here it may mean the quinsey. Hence, 
IIL. Anguish, vezation ; capere angorem, Cic. Amic. 13: 
angor (est) zegritudo premens, Cic. Tusc. iv. 8: also plur., 
angoribus, Cic. Offic. ii. 1: Cic. Phil. ii. 15. wb. 

AxacnivAnit, orum, a people of Germany between the 
Ems and the Weser; Tacit. Germ. 33 and 34: Tacit. 
Ann. ii. 8 and r9. DON 


ANGUESCO 


ANGUESCO, ére, (from anguis), £o become a serpent or 
snake; Tertull. Pall. 3; cervus—serpente pastus veneno 
anguescit in juventutem ; where most edd. read languescit, 
as also does Salmasius. 

ANGUEÉUS, a, um, (from anguis), for anguinus, e. g. 
lapsus, Solin. 24 (37). 

ANGUÍCÓMUS, a, um, (from anguis and coma), 4hat 
hath snakes in the place of hair, snake-haired ; Ov. Met. 
iv. 698 : Stat. Theb. i. 544. 

AwGUÍCULUs, i, m. (from anguis), « small serpent ; 
Cic. Fin. v. 15. 

ANGUÍFER, a, um, (from anguis and fero), that bears 
a serpent or serpents ; Gorgon, Prop. ii. 2, 8 (60): hence, 
anguifer, the constellation Serpentarius, otherwise called 
Ophiuchus, Colum. xi. 2. med. $. 49. 

ANGUÍGÉNA, 2», (from anguis and geno or gigno), en- 
gendered of a snake; anguigens, i. e. Thebani, because 
they sprang from the dragon's teeth which Cadmus had 
sown, Ov. Met. iii. 531. 

ANGUILLA, 2e, f. (from anguis), an eel ; Plaut. Pseud. 
ii. 4, 56: Juv. v. 103: Plin. H. N. ix. 23. $. 39. 

ANGUILLARÍUS, a, um, (from anguilla), concerned 
with or belonging to ees ; lacum anguillarium, Procul. in 
Pand. xviii. r, 69, an eel-pond ; but most edd. read an- 
gularium, angular, not round ; or, situated in a corner of 
the estate. See Angularius. 

ANGUÍMÁNUS, i, (from anguis and manus), a name of 
the elephant, because of the quick serpent-like motion of 
its proboscis; Lucret. ii. 536: v. 1302. 

ANGUINÉUS, a, um, (from anguis), I. Consisting 
of snakes or serpents ; comw, Ov. Trist. iv. 712. EE 
Resembling a snake or serpent; cucumis, Colum. ii. 9, 10: 
vii. Io, serpentine cucumber. 

ANGUINUS, a, um, (from anguis), i. q. anguineus, 

I. Of or belonging to a serpent ; cervix, Cic. Div. ii. 64: 
adeps, Plin. H. N. xxx. 5. post in. $. I2 : ovum, ib. xxix. 
3. prope fin. $. 12 : crines, of Bellona, Prud. Psych. 560, 
snaky hair, hair consisting of snakes. II. Resembling 
& snake or serpent; cucumis, Varr. R. R. i. 2, 28, ser- 
pentine cucumber. 

ANGUÍPES, édis, (from anguis and pes), snake-footed ; 
an epithet of the giants, Ov. Met. i. 183, who had snakes 
in the place of feet. 

ANGUIS, is, m. and f. I. A serpent, snake ; anguis 
femins, Cic. Div. ii. 29: anguis circumjectus, ib. 28: an- 
gues—invecte, Cic. Nat. D. i. 36: unam anguem, Tac. 
Ann. xi. r1: hence the following proverbs; latet anguis 
in herba, Virg. Ecl. iii. 9: cane pejus et angue vitare 
aliquid, Hor. Ep. i. 17, 30, very carefully. "l'hus also, 
odisse aliquem :que atque angues, Plaut. Merc. iv. 4, 
21I. Il. 4 constellation, otherwise called Draco ; Virg. 
Georg. i. 244: Cic. Nat. D. ii. 42, ex Arateis: Hyg. 
Astron. ii. 3. III. .4 constellation, otherwise called 
Hydra; Hyg. Astron. iii. c. penult. IV. Another 
constellation, called simply Anguis, which Ophiuchus 
holds in its hand. 

ANGUÍTÉNENS, entis, (from anguis and teneo, for an- 
guem tenens), i. q. anguifer or Ophiuchus, Cic. Nat. D. 
ll 42. 

ANGUITIA. See Angitia. 

ANGULANUS,a,um. See Angulum. 

ANcUÜLAmis, e, /hat hath angles or corners, angular ; 
lapis, Cato R. R. 14. in.: ordines (agrorum), Colum. v. 
3, 2: acroteria angularia, Vitr. iii. 3. post med., battle- 
ments, pinnacles: pile, ib. vi. 1r, corner pillars. 

ANGÜLARIUS, a, um, (from angulus), i. q. angularis, 
e.g. lacum Sabatiensem angularium, Procul. in Pand. 
xviii. I, 69: some read anguillarium. But Cellarius in 
Not. Orb. P. i. lib. ii. c. 9. $. 2. considers angularium to 
be a gloss, and traces it to the name of a town in the 
neighbourhood, Anguillara. Its modern name is lago di 
Bracciano. 

ANGÜLATÍLIS, e, (from angulus), i. q. angularis, e. g. 
fons, Auct. Incert. de Termin. Agror. ap. Goes. p. 303. 

ANGÜLATIM, adv. (from angulus), corner by corner, 
by every corner; perlustrari; Apul. Met. ix. prope fin. 
p. 237, 26. Elmenh.: circumductus angulatim, ib. iii. 
post in. p. 130, 5. Elmenh. 

ANGULO, are, (from angulus), to bend into an angle, 
to make angular or cornered ; serpens tortuosis angulatur 
anfractibus, Ambros. Ep. 42, winds, bends itself: hence, 
angulatus, a, um, angular, having corners ; corpuscula, 
Cic. Nat. D. i. 24. 

ANGUÜLOSUS, a, um, (from angulus), full of angles or 
corners, angular ; gemma, Plin. H. N. xxxvii. 12. prope 
fin. $. 75: folium, ib. xvi. 23. $. 35: recessus, ib. iv. 4. 
in. $. 1. 

cen i m. (from angulus), « small angle or 
corner, nook ; Lucret. ii. 428. ed. Creech. 

ANGÜLUuM, i, or ANGULUS, ("AyyoAes, Ptol.), a town 
of Italy, in the territory of the Vestini ; Ptol., and Anton. 
Itin. : hence, Angulanus, a, um, thereto belonging ; hence, 
Angulani, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. 8. 17. 

AxcÜLus, i m. (Some derive it from Zyxóxes, ad- 
uncus; others from ango, to make narrow; the latter 
appears to me the more probable.) I. 4n angle, cor- 
ner. X. Strictly and. scientifically, that which, consists of 
two lines ending in. one point ; Cic. Nat. D. ii. 18: hence, 
angulus acutus, Plin. H. N. xii. 13. extr. $. 29 : rectus, 
Sen. Qusst. Nat. v. 17: obtusus, Lucret. iv. 356: ad 
angulos pares, Cic. Tusc. i. 17: also, any angle or corner; 
oculorum, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: xxiv. 14. 
post med. $. 77: Cels. vi. 6. n. 31, corner of the eye: pa- 
rietum, Plin. H. N. ii. 82. $. 84: hujus lateris alter an- 
gulus, Ces. B. G. v. 13. 2. 44 corner, i. e. any place 
where one may lie in concealment, a. secret place ; in an- 
gulum aliquo ire, Ter. Ad. v. 2, 10 : in angulo [Italie 
totius, Cic. Cat. ii. 4: Ille terrarum mihi przter omnes 
Angulus ridet, Hor. Od. ii. 6, 13: hence fig., literarum 
angulos, Cic. Czc. 29, captiousness, logomachy. II. 
4 gulf; Gallicus, Cato ap. Charis. ii. N. B. Anglo for 
angulo, Fann. de Pond. et Mensur. 59; alii aliter legunt. 

. N. B. Angulus is perhaps properly an adject. angulus, a, 
um, narrow, (from ango, &c.), sc. locus, a small narrow 
place. N. B. Angulus, a town. See Angulum. 

ANGUSTE, adv. (from angustus), I. Narrowly, 
closely, i. e. in a small space; sedere, Cic. ap. Macrob. 
Sat. ii. 3: nihil tam anguste scriptum est, quo ego non 
possim——addere, Cie. Mur. 13: angustius pabulari, Ces. 


ANGUSTIA 


B. C. i. 59: angustissime Pompeium contineret, ib. iii. 
45: thus also, angustius se habere, fig., to be in a strait 
in a dispute, to be at a loss how to defend one's position, 
Cic. Tusc. v. 31. ante med. Hence, II. Sparingly, 
in a scarcity of provisions ; anguste uti re frumentaria, 
Cows. B. C. iii. 16: frumentum eo anno angustius pro- 
venerat, Ces. D. G. v. 24. III. Briefly, not difFusely ; 
in speaking ; dicere, Cic. Brut. 84: disserere, Cic. Part. 5: 
brevius angustiusque concludere, Cic. Nat. D. ii. 8. 

IV. Scarcely, hardly ; tantum navium reperit, ut an- 
guste quindecim millia militum——transportare possent, 
Ces. B. C. iii. 2. 

ANGUSTÍA, :, f. (from angustus), I. Narrowness, 
e. g. of a place; angustis locorum, Nep. Dat. 8: Hann. 5: 
fretorum, Cic. Nat. D. ii. 7: vicorum, Suet. Aug. 48: 
penetrare per angustias, Cic. Tusc. i. 20: hence fig., ver- 
borum angustias, Cic. Ozc. 29, a wresting of words, a 
taking them in the literal sense. II. Narrowness or 
shortness ; in angustias compellere, Cic. Acad. iv. 35. in.: 


| fig., angusti: temporis, Cic. Or. i. 1: iii. 61: Verr. i. 56: 


angustia spiritus, Cic. Or. 46, shortness of breath : hence 
gen. shor(ness; concluse orationis, Cic. Nat. D. ii. 7. 
extr. III. ANarrowness of circumstances, indigence, 
want, poverty; rei frumentarie, Cows. D. C. ii. 17: rei 
familiaris, Cic. Part. 32: pecunie, Cic. ad Div. xii. 30. 
med.: srarii, Cic. Agr. ii. 14: also simply, angustim, 
poverty; ex meis angustiis sustento, &c., Cic. Fil. in Cic. 
ad Div. xvi. 21: etenim verebantur, credo, angustias 
(in petendo), Cic. Planc. 22. post med., want of the ne- 
cessary votes. Hence, IV. Difficulty in any thing; 
petitionis, Cic. Brut. 47, in soliciting for an office: spi- 
ritus, Cic. Or. 46, difüculty of breathing, shortness of 
breath: etenim verebantur, credo, angustias, perplexity 
arising from the want of votes, Cic. (see above.) ME 
Gen., exigency, perplexity, when one knows not what to 
do; in angustias adduci, Cic. Quint. 5: in angustiis esse, 
Ces. B. C. i. 54: Cic. Att. xi. 3. extr. VI. Angustiee 
pectoris tui, Cic. Pis. rr, the littleness of thy mind. 

ANGUSTICLAVÍUS, a, um, (from angustus and clavus), 
that wore on his gown the narrow stripe of purple (an- 
gustum clavum); ornamented. with such stripes; Suet. 
Oth. ro. It was properly a privilege of the knights. 

ANGUSTÍTAS, atis, (from angustus), for angustia, Acc. 
ap. Non. cap. 2. n. 38. 

ANGUS'TO, avi, atum, are, (from angustus), L2 70 
make narrow ; terra angustata, Cic. Somn. Scip. 6: but 
most edd., e. g. Ernest., read angusta: again, puteis ore 
angustatis, Plin. H. N. xvii. 8. $. 4: domum, Sen. Con- 
sol. ad Helv. 11: fauces maris, Lucan. v. 232 : aéris al- 
ternos angustat pulmo meatus, ib. iv. 327: rabidi cum 
colla minantia monstra Angeret et tumidos animam (i. e. 
spiritum) angustaret in artus, Stat. Theb. iv. 828, shut 
up the breath in the swelling limbs, i. e. repress it. 

Il. To circumscribe, vestrain ; gaudia, Sen. Consol. ad 
Polyb. 29: patrimonium, Sen. Tranq. 8. 

ANGUSTUS, a, um, (from ango, to make narrow), 

I. Narrow, small, not spacious ; pons, Cic. Leg. ii. 17: 
iter, Sallust. Jug. 92 (97): fines, Ces. B. G. i. 2: fauces 
portus angustissimz, Ces. DB. C. i. 28: rima, Hor. Ep. 
i. 7, 29: non angustior amne, Ov. "Trist. iii. 20, 27: ha- 
benz, Tibull. i. 4, 71, drawn tight: agmen turba, ib. 6, 
27, close, i. e. thronging: sus angusta, Plin. H. N. xvi. 
6. prope fin. $. 8, lean: spiritus, short breath, Cic. Or. 
i.61: clavus, a narrow stripe of purple; (see Clavus.) 
Subst. angustum, marrowness; angusta viarum, "lac. 
Hist. iv. 35: Virg. /En. ii. 332 : in angustum venire, to 
get into a strait; hence fig., ne in angustum venirent, 
Cic. Plane. 22. post med., get into a strait, experience a 
difficulty in procuring a sufficient number of votes. 

II. Short, scanty, confined, brief ; habenez, "Tibull. (see 
above): nox, Ov. Am. iii. 7, 25: dies, Ov. Fast. v. 10,8: 
tempus, Lucan. iv. 477: hence fig. ; oratio, Cic. Or. 56: 
disputationes anguste, Cic. Or. ii. 14, brief, without rhe- 
torical copiousness and ornament: hence, in angustum 
deducere, Cic. Acad. i. ro. prope fin., to reduce to a strait: 
angusta paupertas, Hor. Od. iii. 2, r, pinching poverty: 
thus also, res (i. e. property) angusta domi, Juv. iii. 165, 
small fortune, poverty. IIl. Spare, small, little, li- 
miled ; res frumentaria, Cws. B. C. iii. 43: aquatio, Auct. 
B. Afr. 51: liberalitas angustior, Cic. ad Div.iii. 8: hence, 
fides, credit, Caes. B. C. iii. 1; but this belongs also to the 
following. IV. Difficult, doubtful, critical ; res an- 
guste, Hor. Od. ii. 10, 20: Cic. ad Div. x. 16: hence, 
angustum, subst., difficulty, exigency; res est in angusto, 
Cows. B. G. ii. 25, critical, dangerous: in angustum ve- 
nire, to be in difficulty, e. g. as to the collecting of votes, 
Cic. (see above.) Hence, fides angusta, Ces. B. C. iii, r, 
when credit is ruined, and no one will trust or pay 
money. V. Little-minded, mean-spirited ;. alii (ho- 
mines) minuti et angusti, Cic. Fin. i. r8. extr. : animus 
angustus, a narrow mind, Cic. Off. i.20. ^ VI. Pointed; 
sagitta, Cels. vii. 5. n. 2. VII. Lean; sus, Plin. 
(see above.) 

ÁNHELANTER, adv. (from anhelans), with puffing and 
blowing ; and so, hastily, eagerly ; Ammian. xvi. 10 (12); 
others read anhelante. 

ÁNHELATIM, adv. (from anhelo), i. q. anhelanter, e. g. 
Tibull. i. 9, 37: thus some Codd. for anhelanti. 

ÁNnELA TÍO, onis, f. (from anhelo), I. A panting, 
difficulty of breathing ; hoc genus vini utile est nervorum 
infirmitati, inflationibus, tussi, anhelationibus, Plin. H. 
N. xxiii. r. post med. $. 24. II. .4 drawing of the 
breath ; piscium anhelatio :stivo calore, ib. ix. 7. $. 6. 
III. Quedam in iis (gemmis) ccelestis arcus anhelatio 
est, ib. xxxvii. 6. post med. $. 23, (probably) a shadow- 
ing, play of colours; but here zmulatio, imitation, re- 
semblance, would perhaps be better. 

ÁNnELATOR, oris, m. (from anhelo), one who finds « 
difficulty in. breathing, one who pants or is out of breath ; 
laser anhelatoribus et in tussi vetusta—datur, Plin. H. N. 
xxii. 23. prope fin. $. 49: thymum prodest et orthopno- 
icis et anhelatoribus, ib. xxi. 21. prope fin. $. 89. 

ANHELATUS. See Anhelo. 

ÁwnELYTUSs, us, m. (from anhelo), 
breathing, shortness of breath, panting ; movere, to occa- 
sion, Cic. Offic. i. 36: anhelitum ducere, to pant, Plaut. 
Asin. ii. 2, 71: vix suffero anhelitum, Plaut. Merc. i. 2, 
4: bitumen tussim veterem et anhelitus emendat, Plin. 
H. N. xxxv. 15. ante med. $. 51. II. Also simply, 


anhelata, Cic. Or. iii. r1, uttered with vehemence. 
pant at a, thing, i. e. to do it with labour ; ictus (remorum) 
anhelati, Sil. xiv. 380. 
set about it with earnestness; anhelare scelus, Cic. Catil. 
li. 1, to breathe forth wickedness, i. e. to think of nothing 
else, to be wholly given up to it: thus also, crudelitatem 
ex imo pectore, Auct. ad Her. iv. a5. 
fessus anhelet proelia, Stat. Theb. xi. 7, pants from the 
fight, for ob proelia. 


rens), 


I. Difficulty of 


ANHELO 


breath ; anhelitum recipere, Plaut. Epid. ii. 2, 21, to take 
breath after running, to respire : anhelitus male odorati 
oris, Ov. Art. i. 521, bad breath: anhelitum reddere ac 
per vices recipere, Plin. H. N. ix. 7. $. 6, to breathe, draw 
breath. 
Divin. i 50: ii. r9: vini, Cic. Red. Sen. 7, the fumes of 
wine. 


lII. Vapour, exhalation, damp; terrw, Cic. 


ÁNHELO, avi, atum, are, I. To breathe with. diffi- 


culty, pant, gasp; equus, Ov. Rem. 394: laurus, Ov. 
Fast. ii. 295: hence, anhelans, panting, breathing short 
or with difficulty, Ter. Hec. v. 3, 23: 
Her. iv. 33: ipse wger, anhelans, Colla fovet, Virg. /En. 
x. 837: ante boves religari non expedit, quam sudare at- 
que anhelare desierint, Colum. ii. 3, 2. 
fire when it roars; Virg. /En. viii. 421, ignis anhelat : 
inopia anhelans, Justin. ix. r, eager, panting after a 
thing. 
blast; ignes, Ov. Her. xii. 15: Fast. iv. 491: frigus, Cic. 


spiritus, Auct. ad 
Also fig., e. g. of 


II. Active; 1. To breathe forth, emit with a 


Nat. D. ii. 44, ex Arateis: thus also, verba, e. g. verba 


2.0 


3- T'o breathe forth a thing, i. e. to 


4. Phlegre ceu 


Ill. To breathe, draw the 
breath; quo parvula anhelent vascula, Prud. Apoth. 919 


(986). 


ÁNHELUS, a, um, (from anhelo), I. Panting, out 


of breath ; equus, Ov. Met. xv. 417: Virg. Georg. i. 230: 
senex, Virg. Georg. ii. 135: pectus, Virg. /En. vi. 48: 
hence, fig.; fornax, Prud. Apoth. 132, a blazing furnace: 
vires, Stat. ''heb. xii. 610, exhausted, weary : Mars, Virg. 
JEn. xii. 790: also with a genit.; laboris, i. e. ob labo- 
rem, Sil. xv. 721. 
cough, attended with coughing ; tussis anhela, Virg. Georg. 
li. 497: cursus, Ov. Met. xi. 347: febres, Ov. Pont. i. 


II. Also poetice, aecompanied by a 


IO, 5: dies, Stat. ''heb. iv. 680: sitis anhela, Lucret. iv. 


873: fig., fornax, Prud. (see above.) 


ANHYDROS OR ÁNYDROS, i, (Zv22»;, prop. aqua ca- 
l. The Narcissus; Apul. de Herb. 55. Inr 
An island in the /Egean sea; Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. $. 38. 

ANIANA, à town of Mesopotamia ; Ptol. 

ANIATROÓLOÓGETUS, i, (Zvwzvg225y97o$), one ignorant 
in the art of medicine ; Vitr. i. 1. 

ÁNYÍCELLA, w, i.q. Anicula, Varr. L. L. viii. 45. 

ÁwNicETUM, i, (Zwxzrov), invictum, « name given to 
anise, on. account of its superiority to every other herb in 


point of utility; Plin. H. N. xx. 17. med. 8. 72. 


ANICETUS, i, ('Avízavos, invictus), a son of Hercules 
by Hebe; Apollod. ii. 7, 7. 

ANICIANUS, a, um, named after a certain Anicius; 
pira, Colum. v. 10, 18: Cato R. R. 7: Plin. H. N. xv. 
I8. post in. &. 16: nota, i. e. vinum, Cic. Brut. 83: lectica 
and octophoros, Cic. Q. Fr. ii. 10. med., (probably) be- 
longing to Anicius: lapicidine, Plin. H. N. xxxvi. 22. 
post med. $. 49 : Vitr. ii. 7, (probably) formerly belong- 
ing to Anicius, or the Anician family. "These quarries 
were in the Tarquinian territory (in Etruria), circa lacum 
Volsiniensem, as we are told in the same passage. 

ANICIUM, i, the ancient town Anis, in the district Puy 
in Languedoc; Gregor. Tur. 

ANICLA for ANÍCULA, Prud. Peristeph. vi. (de Fruc- 
tuoso) r49. 

ANICÜLA, c, f. (from anus), «a little or contemptible old 
woman s; Cic. Nat. D. i. 34: Cic. Divin. ii. 15 : Ter. And. 
i. 4, 4: Sen. Ep. 77. extr. N. B. Anicla for anicula, 
Prud. Peristeph. vi. (de Fructuoso) 149. 

ÁwNYcrL Am, e, (from anicula), o/d womanish; verba, 
August. Enarrat. in Psalm. 38. 

ANIDUS, i; a mountain in the mountainous part of 
Liguria; Ligures ab Anido montibus descendere, &c., 
Liv. xl. 38, where the text is imperfect. Muretus pro- 
poses, ut Ligures Apuani de montibus descenderent. 

ÁNYEN, enis, and ÁNÍo, onis, ('Aví»», Strabo v.), a 
river of Italy, which rises near Treba in Latium, and 
flowing by Tibur, falls into the Tiber near Rome, hodie 
Teverone. NNomin. Anien occurs Cato ap. Prisc. vi, and 
Stat. Sylv. i. 8, 25 : hence, genit. Anienis, Ov. Met. xiv. 
329: Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. $. 24, 9: Lac- 
tant. i. 6, 12 : accus. Anienem, Virg. /En. vii. 683: Cic. 
Offic. iii. 31. extr.: Cic. Fragm. pro Cornelio ap. Prisc. 6, 
or ed. Cie. Ernest. noviss. p. 1047: ablat. Aniene, Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 9: nomin. Anio, Hor. Od. i. 
7, 13: Plin. H. N. iii. 12. extr. $. 17: Propert. iii. 22 
(21), 23: iv. 7, 81: genit. Anionis, Enn. ap. Serv. ad 
Virg. JEn. vii. 683. We find also Anienus, e. g. Propert. 
iv. 7, 86: Stat. Sylv. i. 3, 70. 

NÍENÍCÓLA, w, m. and f. (from Anien and colo), one 
who lives on the Anien ; Sil. iv. 325 : xii. 751. 

ÁwYENsis, e, (from Anien), of or belonging to the 
river Anien ; tribus, Cic. Planc. 22: thus also, L. Atteius 
L. F. An., i. e. Aniensi (tribu), Col. in Cic. Epp. ad Div. 
viii, 8. med. $8. 15. 

ÁNIENUs, a, um, (from Anien), of or belonging to tbe 
river Anien; fluenta, Virg. Georg. iv. 369: unda, Prop. 
i. 20, 8, where some edd. e lect. Scal. read Amerina: 
nympha (al. lympha), ib. iii. 16 (14. al. 15), 4, i.e. A- 
nien: subst. Anienus, the river Anien, or the god of that 
river, Propert. iv. 7, 86: Stat. Sylv. i. 3, 7o. 

ÁNiGnos, i, m. a river of Greece, probably in TThes- 
saly ; Ov. .Met. xv. 282. 

ÁNiLis, e, (from anus), relating, proper, or suited to 
an old woman, old woman-like, old womanish ; passus, Ov. 
Met. xiii. 533: vultus, Virg. /En. vii. 416: cure, ib. ix. 
489: superstitiones pene aniles, Cic. Nat. D. ii. 28. in.: 
eamque superstitionem imbecilli animi atque anilis pu- 
tent, Cic. Divin. ii. 60: ineptiz, Cic. Tusc. i. 39. in.: fa- 
belle, Hor. Sat. ii. 6, 77: Cic. Nat. D. iii. 5. 

ANirYTAs, &tis, f. the old age of a woman, the age of 
an old woman ; cana, Catull. lxi. 16. 

ÁNiLYTER, adv. (from anilis), in the manner of an old 
woman; dicere, Cic. Nat. D. iii. 39. 

Áwirfron, ati, (from anilis), to become an old woman ; 
hence, £o grow old, to become enfeebled ; videas et viridan- 
tibus comis cxsariatam esse terram,—nec occasibus fati- 
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gari nec seculis anilitari, Apul. de Mundo post med. 
p. 67, 39. ed. Elmenh.; where earlier edd., e. g. Vulcan. 
p. 21, read debilitari. 

ÁwNÍMa, we, f. (probably as animus, from Z»sues, ven- 
tus), I. Air (freq.) ; sometimes, wind ; inter ignem et 
terram aquam deus animamque posuit, Cic. Univ. 5: 
junctis ex anima tenui et ex ardore solis temperato igni- 
bus, Cic. Tusc. i. 19. post in.: anima sit animus ignisve 
nescio (for an animus sit anima ignisve), whether the 
soul be air, ib. 25. post in.: thus also, sive anima sive 
ignis sit animus, ib.: ergo animus——est deus; et quidem, 
si deus, aut anima aut ignis est, ib. 26. prope fin.: aqua, 


terra, anima et sol, Varr. R. R. i. 4. in.: terrarumque 


animaeque, Virg. Ecl. vi. 32: ex igni, terra atque anima, 
Lucret. i. 7216: aurarumque leves anime, ib. v. 237: 
quantum ignes anim:eque valent, Virg. /En. viii. 403: 
impellunt anim: lintea "Thracie, Hor. Od. iv. 12, 2, 
breezes, winds: thus also, the wind that is pumped into 
the box of the Ctesibian hydraulic organ ; anima, Vitr. x. 
I3. Especially, II. Air inhaled, i. e. breath ; animam 
puram servare, Cic. Verr. iii. 58: longior, quam—anima 
patiatur, Cic. Or. iii. 49: anima interclusa, Tacit. Ann. 
vi 50: animam ducere, to breathe, Cic. Nat. D. ii. 54: 
Cic. Rosc. Am. 26: animam continere, Cic. Or. i. 61; or, 
comprimere, T'er. Phorm. v. 6, 29, to hold the breath: reci- 
pere, to take breath, T'er. Ad. iii. 2, 26: anima uxoris fcetet, 
Plaut. Asin. v. 2,44: thus also, anima fcetida, ib. Merc. iii. 
3, 13, bad breath : canalis anime, windpipe, e. g. in an ele- 
phant, Plin. H. N. viii. ro. med. $. 10: hence, III. TÀe 
vital principle, life, (freq.) ; de conjugum——anima, Cic. Cat. 
iv. 9: animam edere, to give up, i. e. to die, Cic. Sext. 38 : 
thus also, effülare, Cic. Mil. 18: Cic. Tusc. i. 9: Nep. 
Paus. 5, to die: exspirare, Ov. Met. xv. 327: or, effun- 
dere, ib. v. 106: finire, ib. vii. 591r: relinquere, Ter. Ad. 
iii. 5, 52: deponere, Nep. Hann. r: dare, Virg. Georg. 
iv. 204, to die: eripere, Ov. Met. vi. 539 : adimere; Plaut. 
Mil. ii. r, 137: privare aliquem anima, Plaut. Men. v. 
5, 7: eum anima reliquit, Nep. Eum, 4: animam agere, 
Cic. Tusc. i. g. extr.: Cic. Rosc. Com. 8: Col. in Cic. 
Ep. viii. 13, to be at the last gasp: debere animam, to 
forfeit life, Ter. Phorm. iv. 3, 56. IV. The vital part 
of living creatures, especially of men, i.e. the soul; causa 
in anima sensuque meo adfixa, Cic. Verr. v. 53; but Er- 
nesti from one Cod. reads animo: animam QCesaris in 
ccelum recepti, Suet. 88: animam rationis participem, Cic. 
Nat. D. i. 31: ingenii facinora, sicut anima, immortalia 
sunt, Sallust. Jug. 2: Morte carent anime, Ov. Met. xv. 
158: hence, 1. T'he shade or ghost im the infernal re- 
gions; anime silentes, Prop. iii. 12 (1o. al. rr), 33. 
2. Sometimes, a living creature; anima litant, Stat. ''heb. 
ii. 246, i. e. victima: ova parire solet genu pennis conde- 
coratum, non animas, i. e. animalia, Enn. ap. Varr. L. L. 
iv. 10: qui hoc idem sentiunt, quod anim: rationis ex- 
pertes, Lactant. iii. 3, 8, irrational creatures, e. g. swine, 
which he had previously mentioned: especially of men ; 
vos, mec carissimz animse, Cic. ad Div. xiv. 14: consi- 
derandum vobis, anime mes, ib. 18: Plotius et Varius 
Virgiliusque, animz, quales, &c., Hor. Sat. i. 5, 41: Tre- 
veri et ceterz servientium anims, Tacit. Hist. iv. 32: 
anim: silentes, shades in the infernal regions, Prop. iii. 
12 (10, 11), 33. (see above): animamque (Polydori) con- 
dimus sepulcro, Virg. /En. iii. 67, inter his corpse, or lay 
his soul or shade to rest by interment. 3. Anima is also 
attributed to plants and trees, i.e. /he vegetative prin- 
ciple; sed sunt quidam, que animam habent, nec sunt 
animalia: placet enim satis et arbustis animam inesse; 
itaque et vivere illa et mori dicimus. Ergo animantia 
superiorem tenebunt locum, quia animalia in hac forma 
sunt et sata. Quzdam anima carent, ut saxa, &c.: thus 
also, vitium surculis et quarundam arborum——geniculati 
scaporum nodi intersepiunt medullam.——Medulla, sive illa 
vitalis anima est, ante se tendit, Plin. H. N. xvii. 21. in. 
$. 35, 1: animamque etiam herbis vitalem inde deferre 
(sc. aquas), ib. xxxi. r. $&. r: Sen. Ep. 58. ante med.: 
alie (uva) in sua tantum continentur anima ollis fictili- 
bus—incluse, ib. xiv. r. post med. $. 3: thus also of 
dates ; T'hebaidis fructus extemplo in cados conditur cum 
sui ardoris.anima, ib. xiii. 4. prope fin. $. 9, with their 
warm vital juice: thus also, anima uvse, i. e. succus. 
4. Amphore anima, e. g. O suavis anima, Phdr. iii. r, 
5, scent of the wine. V. Faceté, a slave calls water 
anima putei, Plaut. Amph. ii. 2, 41. N. B. r. Genit. 
animai for animz, Lucret. i. 113: iii. 151. 2. Dat. ani- 
mis for animabus, Cic. ad Div. xiv. 14, in the title. 

ÁNIMABILIS, e, (from animare), vivifying; Cic. Nat. 
D. ii. 36, hac animabili spirabilique natura, cui nomen 
est aér; Probus reads animali; but the other seems to 
suit better. 

ÁNiMADvEnsÍO, onis, f. (from animadverto), observa- 
tion, consideration, attention; nature, Cic. Or. i2: to- 
tum est sive artis sive animadversionis, Cic. Or. ii. 34: 
excitandam animadversionem et diligentiam, Cic. Offic. 
ii. 29. ante med.: hence, I. Censure; effugere anim- 
adversionem, Cic. Or. 27. II. Punishment, chastise- 
ment; whether by the authority of a magistrate or of the 
head of a family; genus animadversionis videte, Cic. 
Verr. i. 17. post in.: vitiorum, Cic. Cluent. 46: censoria, 
ib.: paterna, Cic. Rosc. Am. 24: continere exercitum 
metu animadversionis, Cic. Fin. i. ro: capitalis, Suet. 
Aug. 24; Or, capitis, Pompon. in Pand. i. 2, 2. $. 18, 
capital punishment: habere animadversionem, Papin. in 
Pand. i. 121, 1, the right of inflicting punishment. N. B. 
Actoris notio et animadversio, Cic. Cecin. r2. extr., a 
causing of the judge to inflict punishment, which was by 
means of the accuser. s 

ÁNÍMADVERSOR, oris, m. (from animadverto), one who 
remarks, an observer ; vitiorum, Cic. Offic. i. 41. in. 

ÁNÍMADVERSUS, us, m. (from animadverto), punish- 
ment, castigation ; in animadversibus asperior, Lamprid. 
in Alex. Sev. 25. But ed. Obrecht., and perhaps other 
edd., read animadversionibus. 

ÁwÍwApvERTO or ÁNÍMADYORTO, ti, sum, 3. com- 
pounded of animum advertere; and hence, I. To turn 
one's thoughts to a thing, to give heed to, consider; anim- 
advertendum est, quz natura sit, Cic. Offic. li. 20. in.: 
animadvertendum sit, repugnetne, &c., ib. iii. r2. in.: 
rem, Ter. Phorm. iii. 1, 3: ad verba, Gell. vi. 2: hence, 
II. To think of, e. g. doing any thing; with ut; Cic. ad 
Div. v. 20. med. &. 14, illud me non animadvertisse, ut 


ANIM/EQUUS 


adscriberem, &c. III. To notice, remark, observe ; si- 
lentium, Cic. Cat. i. 8: illud, Cic. Offic. i. 12. in.: pec- 
catum animadversum esset, Cic. Or. i. 27: animadvertis, 
quam multi—effugerint, Cie. Nat. D. iii. 37: animad- 
vertite habuisse rationem, Cic. ad Div. iii. 5: dignitas 
tua facit, ut animadvertatur, quidquid facias, ib. xi. 27. 
post med.: quod quale sit, etiam in bestiis animadverti 
potest, Cic. Amic. 8. med. IV. Especially of lictors, 
who walked before a magistrate, when they ordered per- 
sons to make way, or to make proper marks of respect; 
consul lictorem animadvertere jussisset, Liv. xxiv. 44, 
to take notice, sc. of the passengers. It is different Suet. 
Cis. 80, cum lictor animadverti jussisset, &c., that at- 
tention should be paid, sc. to the consul. V. To pun- 
ish; in aliquem, Cic. ad Div. v. 2: Cic. Verr. ii. 23: 
also simply animadvertere; cum ille non daret, animad- 
vertit (Verres), Cic. Verr. i. 17. post in.: probably also 
aliquem, since we often find animadvertendus, a, um, 
punishable, that ought to be punished; res animadver- 
tenda, Cic. Czcin. 12: atqui ea sunt animadvertenda pec- 
cata maxime, qu:e difficillime przcaventur, Cic. Rosc. Am. 
40. post in.: O facinus animadvertendum ! Ter. And. iv. 
4, 28: si propter amorem uxorem nolit ducere, ea pri- 
mum ab ilo animadvertenda injuria est, ib. i. 1, 128, 
deserves to be punished: ab illo, on his part, with re- 
spect to him, for illius; cf. Ter.: thus also, multa anim- 
adversa severe, Suet. Ner. 16: corpora animadversorum, 
i.e. supplicio adfectorum, of executed malefactors, Paul. 
in Pand. xlviii. 24, 3: hence, animadverti, /o offend, be 
censurable; in qua nihil offendi, nihil displicere, nihil 
animadverti possit, Cic. Or. iii. 12. in. 

ANIMJEQUUS, a, um, i.e. animo :equo preditus, of a 
tranquil temper : also, courageous ; animzequior esto (Gr. 
)&eeu), Vulg. Marc. x. 49, be confident, take courage, 
fear not. 

ÁNÍMAL (for animale), is, n. I. Any living crea- 
ture, whether man or brute; providum, Cic. Leg. i. 7: 
nec modo in hoc (equo), quod est animal, sed in iis etiam, 
que sunt inanimata, Cic. Amic. r9. med.: qui tria ani- 
malia interfecerint, hominem, aprum, ursum, Plin. H. N. 
xxviii. 4. post in. $. 6: solum animal menstruale mulier 
est, Plin. H. N. vii. 15. in. $. 13: hence, funestum, 
Cic. Pis. 8, creature; or this may mean, brute animal. 
Hence, II. .4 brute animal ; Varr. L. L. vi. 5, multa 
ab animalium vocibus translata ad homines: Plin. H. N. 
xxviii. 4. ante med. $. 7, si quod animal aurem intrave- 
rit: Liv. xxiii. 24. extr., pars animalium ; or this may 
mean creatures: alia animalia gradiendo, alia serpendo 
ad pastum adcedunt, Cic. Nat. D. ii. 47. 

ÁNÍMALCULUM, i, (from animal), a small living crea- 
ture, an animalcule; seems not to occur. 

ÁNYMALIS, e, (from anima), I. Composed of air ; 
natura, Cic. Nat. D. iii. 14: animus, Cic. Tusc. i. r7. 
extr.: cibus animalis, quo maxime aluntur animantes, 
Cic. Nat. D. ii. 58. post in., nourishment from the air by 
means of the breath, (see II. and V.) II. Animate, 
having life; vincula, Cic. Univ. 9: intelligentia, Cic. 
Acad. iv. 37: corpus, Lucret. ii. 226: sonus, Cic. Pacuv. 
ap. Cic. Div. ii. 64: hence, animale exemplum, Cic. In- 
vent. ii. t, a living original. Also, vivifying, giving life; 
constat, in Lusitania equas animalem concipere spiritum, 
idque partum fieri, Plin. H. N. viii. 42. prope fin. $. 67; 
unless this be explained animate, i.e. having life, and so, 
impregnating: cibus, Cic., giving life, (see above.) — III. 
Consisting of living creatures; dii animales, Labeo ap. 
Serv. ad Virg. /En. iii. 168, who were originally men. 
IV. Hostia animalis, of which the life only was offered to 
the gods, while the flesh was reserved for the priests; 
Macrob. Sat. iii. 5. V. Spiritual ; intelligentia, Cic. 
Acad. iv. 37. (see above.) VI. Cibus animalis, Cic. 
Nat. D. ii. 4$, nourishment from air or breath, i. e. air. 
N. B. From animale is derived by abbreviation animal, 
i.e. any living thing ; nihil esse animal, Cic. Nat. D. iii. 
14: hence, subst., 1. 4ny living thing; | 2. Any living 
creature; 3. An animal; alia animalia gradiendo, alia 
serpendo ad pastum adcedunt, &e., Cic. Nat. D. ii. 47, 


and freq. See Animal. 


ANIMALITER, adv., in the manner of a living crea- 
ture or animal ; August. Retract. i. cap. ult. 

ÁNiMANs. See Animo. 

ÁNÍMA TÍO, onis, f. « quickening or giving of life; ani- 
mationem arboris de divortio parietis intelligas, Tertull. 
de Anima r9. med., its vivifying, efficacious power: 
hence, for animal or animans; hence, divina animatio, 
Cic. Univ. ro, for animans, a divine (living) crea- 
ture. 

ÁNÍMATOR, Oris, m. he who quickens or gives life, an 
animator; 'lertull. Apol. 48: Prud. Peristeph. x. (in 
Romano 1788.) 

ÁwNYMATRIX, icis, f. she who quickens or gives life; 
Tertull. adv. Gnostic. 12. 

ÁwÍwATUSs, us, m. (from animare), animation, life ; 
Plin. H. N. xi. 3. med. $. 2, animatu carere. 

ÁwrMATUS, a,um. See Animo. 

ÁxÍMÍCIDA, z, (from animus or anima and cedo, for 
animam or animum occidens), a destroyer of the soul; a 
name of Apollinaris or Apollinarius; Cod. Justin. i. 1, 
5 and 6. extr., one who denies the existence of the hu- 
man soul of Jesus. 

ÁwNYwiTUs, adv. (from animus), heartily; cited, but 
without a passage from the ancients, Non. c. 2. n. 608. 

ANIMO, a river. See Anemo. 

ÁwiMo, avi, atum, are, (from anima, and partly ani- 
mus), I. Transitivé, 1r. To communicate air to, 
breathe or blow upon a thing : hence, to blow, e. g. an in- 
strument; duas tibias uno spiritu, Apul. Flor. post in. p. 
341, 25. Elmenh.: thus also, buccinas, e. g. forme ani- 
mantes buccinarum tortus, i. e. buccinas tortuosas, Arnob. 
vi. ante med. p. 246. Herald.; or this may belong to 2, 
and mean (fig.) to animate. 2. T'o animate, give life tó ; 
aliquem, 1. Prop.; omnia animat, format, alit, Pacuv. 
ap. Cic. Div. i. 57: guttas in angues, Ov. Met. iv. 618: 
ita pueros orientes (i. e. nascentes) animari, Cic. Div. ii. 
42: semen animatur corporaturque, Plin. H. N. vii. 15. 
extr. $. 13: hence, animatus, a, um, animated, quickened ; 
animata inanimatis anteponantur, Cic. "Top. 18: stelle 
divinis animate mentibus, Cic. Somn. Scip. 3. 2. Fig., 
io animate ; si quid Apellei gaudent animasse colores, 
Stat. Sylv. ii. 2, 64: thus also, animare taxos, Claudian. 
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Proserp. iii. 386, for incendere: hence, cibo potuque ani- 
mare, Hyg. Fab. 126, for recreare: talea— ponitur :— 
quotidianis rigationibus animatas ipse usque ad poma— 
perduxi, Pallad. Mart. x. 15: thus also, citri taleam me 
plantasse memini et quotidianis animasse liquoribus, ib. 
Jul. iii 2: hence, 3. For incitare, e. g. animetur aperire, 
Macrob. Sat. vii. 3: 4. 'libias, buccinas or buccinarum 
tortus, to blow : (see IL.) 3. T'o dispose the mind, affect, 
incline. In this sense we meet with perhaps only the 
part. animatus, a, um, which is used adjective, disposed, 
affected, inclined ; bene animatus, Nep. Cim. 2: sic in 
amicum sit animatus, Cic. Amic. 16: ita in te esse anima- 
tam, Cic. Verr. iv. 67: hoc animo decet animatos esse 
amatores, Plaut. Men. i. 3, 20, where animatos is redun- 
dant: sic animati, Cic. Phil. ix. 5: Pompeius animatus 
melius, Cic. ad Div. vi. 6, or here it may mean courage- 
ous, stout-hearted, (see 4.) Also with the infinitives si 
quid animatus es facere, Plaut. Truc. v. 74. 4. To"in- 
fuse courage, make courageous, embolden ; aliquem 5 occurs 
perhaps only in the participle, used adjectivé ; animatus 
probe, Plaut. Bacch. iv. 9, 18: Pompeius animatus me- 
lius quam paratus, Cic. ad Div. vi. 6. (see above): socii 
infirme animati, Cic. ad Div. xv. t. ante med.: cum ani- 
matus lero, satis armatus sum, Acc. ap. Non. cap. 4. n. 2: 
5. To enrage: hence, animatus, enraged; hostis, Acc. 
ap. Non. cap. 4. n. 2. lI. Intransitive, £o be alive. 
In this sense we find perhaps only the part. animans, 
used adjective or substantive, Jiving, or, a living thing or 
being ; quos (deos) multi ne animantes quidem esse con- 
cedant, Cic. Nat. D. iii. 4. extr.: nihil, inquit, quod ani- 
mi, quodque rationis est expers, id generare ex se potest 
animantem compotemque rationis. Mundus autem gene- 
rat animantes, compotesque rationis: animams est igitur 
mundus composque rationis, ib. ii. 8: Cur igitur mundus 
non animans sapiensque judicetur, cum ex se procreet 
animantes atque sapientes ? ib.: animantes imagines, ib. 
i. 43. post in.: animans natura nihil curans, ib. 44. ante 
med.: quid autem est inscitius, quam eam naturam, cum 
sit optima, non primum animantem esse, deinde rationis 
compotem, postremo sapientem ? ib. ii. r3. post med.: 
especially, a /iving thing, being, or creature; and then it 
is r. either gen. neutr., when it denotes a living thing; 
without determining the gender; animans, «a living crea- 
ture: 2. Or gen. masc., where it denotes a man, sc. 
homo, e. g. non petet quemquam animantem, Hor. Sat. 
ii. r, 39, se. hominem, living man: 3. Or fem., when it 
denotes a brute animal ; sc. bestia. But we read, Lucret. 
li. 942, sensus animantem quamque tuentur, every living 
creaturé; or did Lucretius intend only animals ? Hence, 
plur., *. Animantia, of living creatures generally ;. ani- 
mantia sunt omnia in genera partita, Cic. Univ. 4: thus 
also, genus animantum, Lucret. i. 351: animantia omnia, 
Cic. Nat. D. ii. 10: eorum animantium, quae ratione 
utuntur, ib. 23: soli ex animantibus astrorum ortus cog- 
novimus, ib. 61: 2. Animantes, fem., when only brute 
animals (bestie) are denoted; animantium aliw coriis 
tecte sunt, alim villis vestite, Cic. Nat. D. 47: animan- 
tium varietas, ib.: pastum animantibus comparavit, ib. : 
hominis natura quanto omnes anteiret animantes, ib. 61: 
omnium animantium formam vincit hominis figura, ib. i. 
18. 3. Animantes, masc., when either men only are in- 
tended ; Cic. Univ. 11, ita orientur animantes (sc. homi- 
nes), quos et vivos alatis et consumtos sinu recipiatis: or 
when they are included ; eo alimento animantes esse nu- 
tritos, Lactant. ii. rr. in. Hither may be referred the 
foregoing passages; mundus generat animantes, Cic. Nat. 
D. ii. 8: nihil generare ex se potest animantem, ib., &c. 

ÁwiÍMOsE, adv. (from animosus), I. Full of spirit, 
courageously, heartily, fearlessly ; vivere, Cic. Offic. i. 26: 
facere, Cic. Phil.iv.2: nimis animose ferox, Cic. Fragm. 
ap. Non. cap. 4. n. 2: animosius se gerere, Val. Max. 
viii. 2, 3: animosius dicere, Sen. Benef. vi. 37. I. 
Eagerly, ardently, vehemently, earnestly ; liceri, Paul. in 
Pand. x. 2, 29: animosissime comparare gemmas, Suet. 
Ces. 47: animosius a mercatore, quam a vectore, solvitur 
votum, Sen. Ep. 73. ante med., more ardently, or, with 
greater costliness. 

ÁxiwOsfTAs, atis, f. (from animosus), spirit, courage, 
ardour, heartiness ; resistendi, Ammian. xvi. 12 (30): 
equi, Sidon. Ep. iv. 3: imo, si contra nitantur, et ad fidem 
iliius abrogandam consensionis unitze animositate conspi- 
rent, Arnob. iii. post in. p. 127. Herald.: plus significavit 
dicendo spiritus, quam si animositatem contentionemve 
dixisset, Ascon. ad Cic. Verr. i. 3. Also, irascibility ; 
"Trernarius (numerus) adsignat animam tribus suis parti- 
bus absolutam ; quarum prima est ratio, quam Aeyaerixóv 
adpellant, secunda animositas, quam 6fsz/xóv vocant, &c., 
Macrob. Somn. Scip. i. 6. med.: thus also, plur. animosi- 
tates, ib. ii. 12. ante med. i : 

ÁwÍwmOsus,a,um, I. From animus, spirited, met- 
tlesome, stout-hearted ; gladiatores, Cic. Mil. 34: equus, 
Ov. Trist. iv. 6, 3: rebus angustis animosus atque fortis 
adpare, Hor. Od. ii. ro, 21: Parthus, ib. i. 19, 11: ani- 
mosior senectus, Cic. Sen. 20: en ego (says Latona to her 
children) vestra parens vobis animosa creatis, Ov. Met. 
vi. 206, proud of you: pectus (equi), Virg. Georg. i. 81: 
hence fig., 1. Spirited ; animosa guttura, Ov. Met. vi. 
134. (see below, IT.): 2. Spirited, or, vehement; impulsa 
est animoso janua vento, Ov. Am. i. 6, 51: Eurus, Virg. 
Georg. ii. 441: bellum, Ov. Fast. v. 59: pericula, Mar- 
tial. xii. 14, 9: frigus, Stat. Theb. vi. 395: or in these 
last four passages it may mean, attended with courage. 
3. Spirited, bold, eager ; or, that spares no cost ; emtor 
animosior, Paul. in Pand. xvii. 1, 36. $. r: corruptor, 
Tacit. Hist. i. 24: impendium, Symmach. Ep. v. &9. 
extr. great expense. 4. Proud; en ego (says Latona) 
vestra parens, vobis animosa creatis, proud of having 
given birth to you, Ov. Met. vi. 206. (see above): equus, 
Ov. (see above): guttura, Ov.(see above.) ^ II. From 
anima, breath, life: hence, 1. Living, animate, of pic- 
tures and statues; signa animosa; ia Lysippo 
animosa effingere signa, Propert. iii. 7 (9. al. 8), 9: 2. 
Breathing ; guttura animosa ligavit laqueo, Ov. Met. vi. 
134, unless we regard animosa as a nominative, i. e. spi- 
rited, stout-hearted, (see above, I. r.): pectus (equi), 
snorting, or, mettlesome, Virg. (see above): | 3. Blowing, 
view ventus, Ov. (see above): Eurus, Virg. (see - 
above. : uowe cibsdiesen. 

ANIMOTÉNUS, or, more correctly, animo tenus, as - 


ANIMULA 


Gronov. proposes, Gell. iii. 8. post med., hearty, for ani- 
mo strenui. 

AxNYnÜLA, :, (dimin. of anima), a little, mean, or dear 
soul; Sulpic. ad Cic. in Ep. Div. iv. 5. med. 8$. 11: Gell. 
xix. rr, e poeta: Hadrian. ap. Spartian. in Hadr. 25. 

ÁwÍmÜLUSs, i, m. (dimin. of animus), « litlle, mean 
soul; or as à term of endearment, dear heart; mi ani- 
mule, Plaut. Cas. i. 46: Men. ii. 3, 10, my sweetheart. 

ÁwIMUS, i, m. (prob. from Zvsues, ventus), R 
The soul, as distinguished from the body; freq. in Ci- 
cero; animos immortales esse, Cic. Leg. ii. rr: animus 
spirabilis, Cic. Nat. D. ii. 6: animum meum non videba- 
tis, Cic. Sen. 21: animos, dum in corporibus essent, ib. : 
animum esse insipientem, ib.: animus solus nec——adparet, 
ib.: cogitare in animo, Ter. Ad. i. r, z, or cum animo, 
Cic. Agr. ii. 24, with one's self, in one's mind : meditari 
animo, Cic. Agr. i. 4: statuere apud animum suum, Liv. 
xxxiv. 2, i. e. in animo : corpore et animo, Ter. Ad. v. 834: 
hence, mens animi, Plaut. Cist. ii. 1, 5, the understand- 
ing. Frequently it denotes a person, and so stands for I, 
thou, he, &c.; animum vincere, Cic. Att. xii. 46: Marc. 
3, one's self: animo male est, Plaut. Amph. v. r, 6, I am 
not well I am indisposed (but with reference to the 
mind): thus also, statuere apud animum suum, Liv., 
with one's self ; (see above.) N. B. Of the souls of brutes; 
Cic. 'T'usc. i. 33, besti;:», quarum animi, &c. II. The 
soul, so far as it thinks, reasons, or judges; variously 
rendered, e. g. — 1. Understanding, or thought; animo 
complecti, Cic. ad Div. v. 17, to think : thus also, in ani- 
mum inducere aliquem, "Ter. Ad. iv. 3, 6, to bring to 
one's thought: animus est in patinis, "er. Eun. iv. 7, 
46: cogitare cum animo, Ter. Ad. iii. 4, 53. (see above): 
meo animo, Cic. Sext. 22. med.: Plaut. Bacch. ii. 2, 10, 
in my opinion: animum adtendere ad rem, Nep. Alcib. 
5. (see Adtendo) ; or adplicare ad, &c., Ter. And. i. 22; 
or adpellere, ib. Pref. 2. ii. 3, 4, to direct: hence, 2. 
Sentiment, inclination, disposition ; isto animo esse, Nep. 
Eum. 11: qui, quo animo inter nos simus, ignorant, Cic. 
ad Div. iii. 6. med.: de tuo in me animo, ib.: meus ani- 
mus erit in te, &c., ib. 18. extr.: enimvero, Antipho, 
multimodis (multis modis) cum istoc animo es vituperan- 
dus, cf. Ter. Phorm. iii. r, 1: 3. Spirit or sou ; magnus 
et excelsus animus, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 64: 
altus, Cic, Fin. v. 20: altitudo animi, Cic. Offic. i. 28: 
Liv. iv. 6: egestas animi, Cic. Pis. r1, poorness, mean- 
ness of spirit: tribuni animos ac spiritus, Cic. Manil. 22, 
spirit, i.e. pride. 4. Rememórance, recollection ; dicta illa 
mihi etiamnunc scripta sunt in animo, Ter. And. i. 5, 
47» are still engraven on my memory : ex animo effluere, 
Cic. Or. ii. 74, to be forgotten : animis (vestris) hec mea 
figite dicta, Virg. /En. iii. 250, attend to them, impress 
them on your mind: omnia fert stas, animum quoque, 
Virg. Ecl. ix. 51, memory, or, faculty of understanding. 
III. Especially, ?he soul, so far as it wills or refuses, is 
sensible or otherwise, inclined to or averse from a thing, 
influenced by passion or desire: hence it is variously ren- 
dered, e.g. 1r. JMMind; quo animo, Cic. Cat. i. 8: Ter. 
And. v. 4, 18: tranquillissimus animus, Cic. Att. vii. 7. 
ante med. | N. B. In the passage of Claud. Quadrig. ap. 
Gell. iii. 8. post med., nos pro tuis injuriis continuo ani- 
mo strenui, commoti inimiciter, &c., Gronov., two of 
whose Codd. read animo tenui, proposes, injuriis continuis 
animo tenus (animotenus, as some write), i. e. heartily, 
with all the soul. 2. Wil, choice, intention ; est mihi 
in animo, I intend, Í have it in my mind ; nobis erat in 
animo Ciceronem ad Cesarem mittere, Cic. ad Div. xiv. 
11: thus also, habeo in animo, I intend, propose, am re- 
solved; nam istum exheredare in animo habebat, Cic. 
Rosc. Am. 18. extr.: Lucceium scito consulatum habere 
in animo petere, Cic. Att. i. 17. prope fin.: cum haberet 
in animo navem conscendere, Cic. Div. i. 27. in.: depo- 
nere eum (illud, sc. imperium) in animo habuisse quidam 
auctores sunt, Liv. i. 48. extr.: cum interrogasset, quid 
de comitiis consularibus in animo haberent, respondissent- 
que, &c., Liv. iii. 64. med.: also, habeo animo, without 
in; e. g. neque bello eum invadere animo habuit, Liv. xliv. 
25. in.: atque ea modo animo habere, quibus, &c., Sal- 
lust. Jug. 11. extr. ed. Cort.: cohortes habeo animo ad 
vos mittere, Auct. B. Hisp. 26. ed. Cellar. Plantin., &c., 
but ed. Oudend. reads in animo: si minus id, quod habe- 
mus animo, consequimur, Cic. Univ. 3, as Gronovius ad 
Liv. xliv. 25, proposes: but the edd., e. g. Ernest., have 
the comma after habemus: thus also, est animus, I de- 
sire, wish ; seq. infin, Virg. /En. iv. 639: fert animus, I 
desire, Ov. Met. i. 15 or, thou desirest, ib. 773: habere in 
animo signifies also, to believe, imagine, Cic. ad Div. xiii. 
62: animo morem gerere, Ter. And. iv. 17, to be self- 
willed, to humour one's self: thus also, obsequi, Ter. 
Ad.i.1, 8: 3. Inclination, heart, desire ; ex animo, sin- 
cerely, Cic. ad Div. xi. 22: Cic. Nat. D. ii. 67: Ter. 
And. iv. 4, 55: Eun. ii. 95: vincere animum, to over- 
come one's inclination, conquer one's self, Cic. Att. xii. 
46: Marc. 3: Liv. xxx. 14- extr.: animum rege, Hor. 
Ep. i. 2, 62: hence, anime mi, my love! my dear! Ter. 
Eun. i. 2, 15: Plaut. Rud. iv. 8, 1,a term of endearment ; 
as also mi animule; see Animulus: hence, animum or in 
animum inducere, 7;. T'o make up one's mind, e. g. to do 
any thing, with an infinitive; adsentari, Ter. Eun. iii. 2, 
37: dicere, Cic. Div. i. 13: contemnere, Cic. Tusc. v. 10: 
with ut, for the infinitive; Liv. ii. 5, induxisse in ani- 
mum, ut—proderent: with quin for ut non ; Liv. iii, 7r, 
non potuisse se inducere in animum, quin——vindicaret, 
not to vindicate: animum inducere, ut vinceret—oblivis- 
ceretur, Cic. Rosc. Am. rg. post in.: 2. To [ake into 
one's head, imagine, think ; 'l'er. And. v. 3, 12, ita ani- 
mum induxti tuum, quod cuperes, aliquo pacto efficiundum 
tibi: novi; et, que dicis, omnia esse, ut dicis, animum 
induco, ib. Hec. ii. 2, 22, believe, am of opinion : induxit 
animum, sibi licere, quod vellet, Cic. Att. xiv. 12. extr.: 
animum poteris inducere— contra ea dicere, Cic. Div. i. 
13, take into your head, or, make up your mind to; and 
so it may belong to 1; or, resolve. Also with the accu- 
sative5 nunquam te aliter in animum induxi meum, Ter. 
Ad. iv. 3, 6, never thought otherwise of you: quod ani- 
mum paulisper induxerat, non tenuit, Cic. Att. vii. 3. 
post med.: 3. To determine, resolve, purpose; prestare, 
Liv. ii. 18. extr.: dicere, Cic. Div. i. I3: defendere, Cic. 
Sull. 30: contemnere, Cic. Tusc. v. 10; or this may mean, 
to take into one's head, to make up one's mind to; which 


ANIO 


is often one and the same: quod animum induxerat, Cic. 
Att. vii. 3. post med. ; or this also may mean, to take into 
the head, (see above): 4. T'o turn one's thoughts or affec- 
tion towards a thing ; ad meretricem, 'T'er. Hec. iv. 4, 
67: 4. Spirit, heart, courage ; animus magnus, fortis, 
Cie. ad Div. vi. 14: animum or animos facere, Liv. i. 
34: xxii. 26: or addere, Ter. Heaut. iii. 2, 31, to in- 
spire courage: reddere, "Ter. And. ii. r, 33: recipere, 
"Ter. Ad. iii. 2, 26, to take courage: tollere, Liv. i. 32: 
augere, Cic. Att. x. 14: bonum animum habere, Plaut. 
Most. i. 2, 40: bono esse animo, to be of good courage, 
Cic. Att. v. 8: Varr. R. R. ii. 5: animos colligere, Liv. 
ii. 60. extr., to gather courage: animis cadere, Cic. ad 
Div. vi. r. $. ro, to lose courage. N. B. The plural is often 
used of one person; adeo supererant animi, sc. Appio, 
Liv. ii. 27. extr.: Lucumoni divitie animos facerent, 
Liv. i. 34: insolentia dominatus extulerat animos, sc. 
ejus, Cic. Dom. 55: quz civitas est, que——unius tribuni 
militum animos ac spiritus capere possit ? Cic. Manil. 22. 
extr.: animos ei faciebat preter ferociam insitam, feedus 
ictum cum Antiocho, Liv. xxxi. 14. ante med.: hence, 
animos, of several. NN. B. Also of things without life, 
e. g. of a top, dant animos plag:e (sc. turbini), Virg. /En. 
vii. 383 : Ut rapidus torrens, animos cui verna ministrant 
Flumina, Stat. 'T'heb. iii. 671. Hence, pride, haughtiness, 
loftiness of spirit; Lucumoni diviti& animos facerent, 
Liv. (see above): quz civitas est, quz:e unius tribuni mi- 
litum animos ac spiritus capere possit ? Cic. (see above) : 
insolentia dominatus extulerat animos, Cic. Dom. &5. 
(see above): s. Pleasure, delight ; animi causa, Cic. 
Rosc. Am. 46: Cic. ad Div. vii. 2: Ces. B. G. vii. 77: 
Plaut. T'rin. ii. 2, 53: Plaut. Epid. ii. 2, 51, for plea- 
sure, e. g. to do a thing: also, with pleasure, wil- 
lingly; nullum invenies exsilium, in qua non aliquis 
animi causa moretur, Sen. Consol. ad Helv. 6. ante 
med.: hence, animum suum explere, Ter. And. i. 2, 
17, to gratify one's desire, do one's pleasure: thus also, 
explere animum alicui or alicujus, to gratify the de- 
sire of any one: alicui, Ter. Hec. v. r, 28: v. 2, 19: 
alicujus, e. g. explevi animos invidorum, Cic. Dom. r7. 
med.: thus also, animo morem gerere, Ter. And. iv. r, 
17; or, animo obsequi, Ter. Ad. i. r, 8, to follow one's 
humour: qua dederis animo tuo, Hor. Od. iv. 7, 20, 
what you have devoted to or expended upon your plea- 
sure: hence, fert animus, Ov. Met. i. r, I desire, like: 
thus also, si fert animus, ib. 775, if you like: thus also, 
est animus, Virg. /En. iv. 639, (see above, 2.) 6. Hope, 
or confidence; magnus mihi animus est—fore, Tacit. 
Agric. 30. in., I am in great hope, have great expecta- 
tion. IV. The soul, considered as giving life to the 
body, the life; una eademque via sanguis animusque 
sequuntur, Virg. x. 487. V. Nature, natural con- 
slitution ; exuerint sylvestrem animum, of trees, Virg. 
Georg. ii. 50. 

ANÍO. See Anien. 

ÁwisocvcLus, a, um, having unequal circles or rings ; 
hence, subst. anisocyclorum versationes, Vitr. x. r, a kind 
of springs. 

AxisUM, i, n. (Zvieov), anise; Plin. H. N. xx. 17. med. 
8. 72: xix. 8. post med. 8$. 53: also, anisus, i. m., 'Theod. 
Priscian. de dieta, c. 1o. 

ANISUS, i, the river Ens. See Anasus. 

ANITHA, 8 town of Arabia Petrea ; Ptol. 

ANITORGIS,is, a town of Hispania Betica; Liv. xxv. 32. 

ANÍUs, ij a king and priest of Delos, who received 
JEneas ; Virg. /En. iii. 7: Ov. Met. xiii. 632. seq. 

ANNA surnamed Perenna, a goddess. She is said to 
have been a sister of Dido, mentioned Virg. /En. iv., and 
after the death of Dido, when the Getulian king Iarbas 
took Carthage, to have fled to Battus king of Malta, and 
thence to /Eneas in Italy, then king of Latium, by whom 
she was kindly received, but threw herself into the river 
Numicius, on account of the hatred and jealousy of his 
consort Lavinia. Others however say, that this Anna 
Perenna was an old woman of Bovillze, who carried warm 
cakes to the seditious people, when they retired to mons 
sacer, for which she afterwards received religious ho- 
nours. See Ov. Fast. iii. 523. seqq.: Sil. viii. r5. seqq. 
Her festival was on the 15th of March (Idib. Mart.): cf. 
Macrob. Sat. i. 12. ante med., where it is said that the 
festival was celebrated and sacrifice performed to Anna 
Perenna; ut annare perennareque commode liceat, that 
they may live through the year and still longer in health 
and happiness. "The name may perhaps be derived from 
Annus. 

ANN.EUS, a name of several Romans; the most cele- 
brated are the writers Anneus Seneca, Annus Lucanus, 
Ann:eus Florus. 

ANNALIS, e, (from annus), I. Yearly, of the dura- 
tion of a year; tempus, Varr. R. R. i. 27: solis cursus 
annalis, ib.; clavus annalis, a nail which was driven an- 
nually into the wall of the temple of Jupiter, Fest. in 
Clavus, (see Clavus.) II. Concerning or relating to a 
year; lex annalis, Cic. Phil. v. 17, a law, wherein the 
year was fixed in which the several offices may be entered 
on, e. g. the questorship not under the 3oth, the edile- 
ship.not under the 37th, the pretorship not under the 
40th, and the consulate not under the 43rd year. 'The 
originator or chief promoter of this law was L. Villius, 
whence all his family bore the name of Annales; Liv. xl. 
44. in.: hence, L. Villius Annalis, Ccl. in Cic. Epp. ad 
Div. vii. 8. med. III. That contains a year; liber 
annalis, Quint. vi. 3. 8$. 86, a book in which the events 
of a year were noted, a chronicle: also simply, annalis, 
sc. liber, e. g. in annali tuo, Cic. Att. xii. 23. ante med.: 
in annali suo, Nep. Hann. 13: in nono annali, Cic. Brut. 
I5: the plur. annales, sc. libri, is more frequent, chroni- 
cles, annals, wherein is set down what happens from year 
to year ; Cic. Dom. 32 : Cic. Q. Fr. i. 1, 3: Liv. xliii. 13. 
Hence, annales maximi, Cic. Or. ii. 12: Gell. iv. 5, which 
were composed by the Pontifex Maximus; called also 
simply, annales, Quint. x. 2, 7, &c. 

ANNAMATIA, a town of lower Pannonia; Anton. Itin., 
and Tab. Peuting. 

ANNARÍUS, a, um, (from annus), i. q. annalis, e. g. lex, 
Lamprid. in Commod. 2: thus also, in potestatibus (i. e. 
honoribus) obeundis leges observatis annarias? Arnob. ii. 
post med. p. 114. ed. Herald. 

ANNASCOR, ANNAVIGO. See Agnascor, Adnavigo. 


ANNE 


ANNE,i.q. an, Cic. See An. 

ANNECTO. See Adnecto. 

ANNELLUS. See Anellus. 

ANNEXIO, ANNEXUS, us. See Adnex. 

ANNEXUS, a, um. See Adnecto. 

ANNIÁADJE, arum, i. e. qui sunt ex familia Annia, Claud, 
de Cons. Prob. et Olyb. 8. 

ANNYÍANUS, a, um, (from Annius), named, derived 
from, or belonging to Annius (or Annia); in illo capite 
Anniano de mulierum hereditatibus, Cic. Verr. i. 46. in., 
a part of the edict of Verres relating to the Roman 
citizen Annius. 

ANNÍBAL, or, more commonly and more correctly, 
HANNIÍBAL, ális, ("Av/£zs), a Carthaginian name. I. 
The son of Hamilcar, who commanded against the Ro- 
mans in the second Punic war, and was a formidable 
enemy to them during several years, until he was at 
length conquered by the elder Scipio Africanus, near 
Zama; see Liv. xxi. xxii. &c.: after this defeat, he fled 
to Antiochus king of Syria, whom he incited to make 
war upon the Romans, and thence to Prusias king of 
Bithynia, where at last he put an end to his life by 
poison, to escape falling into the hands of his mortal ene- 
mies the Romans ; see Liv. xxi., &c., Nep. Hann., &c. 
II. The father of Hamilcar, and grandfather of the said 
Hannibal; Nep. Hamilc. ir. As the termination bal ap- 
pears to be contracted from baal (Hebr.), the penult in 
Hannibalis, Hannibali, &c., is properly long: it is long 
in Varro ap. Non. c. t. n. 242, noctu Annibalis cum fu- 
gavi exercitum ; and in Ennius (ap. Gell. iv. 7), qui 
propter Hannibalis copias considerant: hence the gram- 
marian Valerius Probus makes it long in Gell. iv. 7: cf. 
above, Amilear. But it is short Hor. Od. iv. 8, 16: 
Juv. vi. 169: Martial. iv. 14, 4: Sil. vii. 389, &c. Hence 
we usually pronounce it short. NN.B. Hannibalis castra, 
à town and harbour of the Bruttii in Italy; Plin. H. N. 
il. ro. $. 15: Hannibalis insula, a small island near the 
Baleares; ib. iii. &. extr. $. 11. 

ANNIBI, orum, ("Avwfoa), I. A mountain of Serica 
in Asia; Ptol. II. A people of the same place ; Ptol. 

ANNÍCÉRÍI or ANNICERII Or ANNICEREI, orum, a 
sect of philosophers so called from their master Annicéris, 
who was a pupil of Aristippus; and consequently Cyre- 
naics, Cic. Offic. iii. 33. in. As these philosophers are 
called 'Avwxépuos, Diog. Laert. ii. 96, the pronuncia- 
tion Annicerei (or ii) with long penult is correct; and 
so perhaps is also the other Annicerii, since we find 
" Avvix gian, 

ANNICERIS, idis, ('Avvíesgis, genit. (2e£), the above 
mentioned Cyrenaic philosopher; Diog. Laert. ii. 96. 
According to Menag. ad Diog. Laert., the Anniceris, 
who redeemed Plato after he had been betrayed by king 
Dionysius, is a different person. 

ANNÍCULUS, a, um, (from annus), of a year, one year 
old ; (virgo) annicula, Nep. Att. 19: taurus, Varr. R. R. 
ii. 5, 12: granum, Plin. H. N. ix. 41. 8. 65: vinum, Varr. 
R. R. i. 65: stas annicula, Colum. vii. 9, 2. 

ANNÍFER, a, um, (from annus and fero), I. TÀat 

bears all the year round ; citrez et juniperus et ilex an- 
nifere habentur, Plin. H. N. xvi. 26. post in. $. 44. 
II. That produces a new stalk or trunk every year; 
allium, bulbi, et si quorum radicem anniferorum relin- 
quunt, Plin. H. N. xix. 7. post med. $. 36, the roots of 
which endure for a longer period, although they produce 
a new stalk every year. 

ANNIHÍLO. See Adnihilo. 

ANNISUS, us. See Adnisus. 

ANNISUS, a, um, ANNITOR. See Adnitor. 

ANNÍviGUs, a, um, (from annus and vagus), /Aat 
wanders about during the whole year; Diana annivaga, 
Cic. Nat. D. ii. 27. ed. Lambin.: but later edd., e. g. 
Ernest., read omnivaga. 

ANNÍVERSARÍE, adv. (from anniversarius), every year ; 
August. Ep. 118. extr. 

ANNÍVERSARÍUS, a, um, (from annus and verto), 

I. That happens every year, yearly, annual; festi dies, 
Cic. Verr. iv. 48: sacra, ib. 39: vicissitudines, Cic. Nat. 
D. ii. 38: arma, war, Liv. iv. 45. lI. That comes 
every year, yearly ; hostis, Flor. i. r2: valitudines, Suet. 
Aug. 81, yearly sicknesses. III. That one makes use 
of every year; vicinus, Varr. R. R. r, 16, 4. IV. 
That does any thing annually; sacrificia anniversarii 
factitarint, Cic. Harusp. 15, yearly, every year. 

ANNÍUS, a, um, a Roman family-name. I. Adject. 
Annian; via, Inscript. ap. Gruter. p. 446. n. 4: thus 
also, familia, &c. II. Subst., Annius, a man's name, 
Annia, a woman's ; T. Annius Milo, tribune of the peo- 
ple; a friend of Cicero, who pleaded his cause: T. Annius 
Cimber, a friend of Antony: P. Annius Asellus, a Roman 
citizen, Cie. Verr. i. 41 : hence Annianus, a, um, (see 
Annianus): Annius Fetialis, a Roman historian or an- 
nalist ; Plin. H. N. xxxiv. 6. post med. $. 13, &c. 


ANNIXUS. See Adnisus. 
ANNIXUS, a, um. See Adnitor. 
ANNO, I. Or Adno, are. See Adno. II. are, 


(from annus), £o. pass the year; ut annare perennareque 
commode liceat, Macrob. Sat. i. 12. ante med.: I1. 
Ablat. from annus, for a year. See Annus. 

ANNo or Hanno, onis, a name of several Carthagi- 
nians, e. g. I. One who aimed at the sovereignty in 
the time of Philip king of Macedon; Justin. xxi. 4. — II. 
Another who fought against Agathocles king of Sicily ; 
ib. xxii. 6. III. A third who lived during the second 
Punic war, and was opposed to Hannibal's party (or the 
Barcine faction) in the Carthaginian senate; Liv. xxi. 3 
and ro. seq.: xxii. 12, &c.: IV. Son of Bomilcar, 
served under Hannibal in the second Punic war, and 
assisted at the passage of the Rhone; Liv. xxi. 27. seq. 
N. B. Hanno is also the name of a celebrated voyager, 
who sailed round a part of Africa, and wrote an account 
of his voyage in the Carthaginian language; he is called 
dux Carthaginiensis, Plin. H. N. v. 1. ante med. $. 1: he 
is mentioned also ib. ii. 67. $&. 7. It is uncertain who this 
Hanno was. Vossius de Hist. Gr. p. 513, supposes he was 
the same that fought against Agathocles, (see above; II.) 

ANNOMINATIO, &c. See Agnominatio, &c. 

ANNON, i.e. an non: in interrogations. IL Not 
then; annon dixi? Ter. And. iii. 5, 15. IL ieq. d 
not. III. i.q. or not. See An. 


ANNONA 


ANNONA, :, f. (from annus), I. Corn sold or 
hrought to market yearly, (freq-); difficultas annonce, Cic. 
Dom. s, difficulty of procuring corn, scarcity of corn: 
annon caritas, Cie. Dom. s, high price: vilitas, Cic. 
Manil. rz, low price: annona ingravescit, Cic. Dom. 5, 
becomes scarce: annona pretium non habet, Cic. Verr. 
iii. 98 : si annona carior fuerit, Cic. ad Div. xiv. 7: an- 
nonam flagellare, Plin. H. N. xxxiii. 13. extr. $. 57, to 
keep back corn, and so to raise the price; unless it be- 
longs to the following. II. TÀe price of corn, market- 
price (very freq.); annona varietas, Cic. Verr. iii. 83: 
vetus annona, Liv. ii. 34. "eee med., the ancient price : : 
hec annona, Plaut. "rin. . 4, 83, the present price: 
annonam excandefacere, Vane R. R. iii. 2. $. 16: or in- 
cendere, ib.: or flagellare, Plin. H. N. xxxiii. r3. extr. 
$. 57, to increase, i. e. make dear: thus also, incendium 
annone, Manil. iv. 168: Quint. Declam. xii. 4. Annona 
laxaverat, Liv. xxvi. 20, has fallen in price: annonam 
levare, Liv. iv. 12 and 13, to lower the price: commuta- 
tam annonam dicebant, quz rursus facta erat durior, Cic. 
Dom. 6. extr.: qui cum nullum momentum annone fe- 
cisset, Liv. iv. 12: prefectus annonz, commissary of the 
market, Liv. iv. 1 3: quid inter annonam interesse soleat, 
Cic. Verr. iii. 83. in. Also highness of price, dearness ; 
perfugia annonse, Cic. Phil. viii. 8. extr.: hither also may 
be referred from the preceding, hec annona, Plaut. Trin. 
ii. 4, 83: annonam levare, Liv.: annona laxaverat, Liv.: 
annonam commutatam, quz facta erat durior, Cic. (see 
above): hence, /he price of other provisions ; musti, 
Colum. iii. 21, 6: macelli, Varr. R. R. iii. 21, 6: Suet. 
Tib. e also fig., amicorum annona vilis, Hor. Epist. i. 
I3, 2 III. 4 stock of provisions of any kind. 1. Of 
corn ; , ateirilitah annone, Colum. ii. r0. in.: annona regi- 
onis, Colum. iii. r5. extr., the produce of the year: an- 
nona flagitabatur, Cic. Dom. 6. extr.; or this may mean 
simply corn. 2. Of other things; vini, Colum. iii. 3, 10: 
lactis, Colum. viii. 17, 13: annona salaria, Liv. xxix. 37. 
in., salt sold in a year: et frumenti copia et annona 
tolerabilis aliarum rerum suppeditetur, Liv. xxxv. 44. 
Hence, IV. An. allowance of provisions, e. g. to sol- 
diers; annonam pariter et arma portandi, Veget. de Re 
Mil.i. 19: hence, loaves baked for this purpose are called 
annone; Lamprid. in Alex. Sev. 41 and 42. V. A 
goddess of corn, or of provisions generally, Inscr. Grut. 
p. 18. n. ro. N. B. Annona appears to be an adject. 
from Annónus, a, um, for Annuinus, &c., sc. copia, stock, 
and so, yearly stock. 

ANNONARIÍUS, a, um, (from annona), of, belonging to, or 
concerned with corn or provisions ; frumentum ceterzque 
annonarie species, &c., Veget. iii. 3, kinds of provision. 

ANNONoOR, àri, (from annona), /o seek for provisions, 
to forage; Capitol. in Gord. 29. 

ANNOSÍTAS, atis, f. (from annosus), old age, length of 
years; August. Ep. 251 (269). 

ANNOSUS, a, um, (from annus), £hat is in years, many 
years old, aged ; vetustas annosa, Ov. Trist. v. 2, 11: 
vinum, Plin. H. N. xxiii. i. post med. $. 25: thus also, 
merum, Ov. Art. ii. 418: Tibull. iii. 6, 58: arbor, Plin. 
H. N. xxiv. 1. 8. 1: senecta, Ov. Met. vii. 237: anus, Ov. 
Fast. ii. 271: cornix, Hor. Od. iii. 17, 3: palatum, Hor. 
Sat. ii. 3, 274: annosior aliquis, August. Confess. i. 7: 
annosissimus homo, ib. Ep. iii. c. r. 

ANNOTAMENTUM, ÁNNOTATIO, ÁNNOTATIUNCULA, 
ANNOTATOR, ÀÁNNOTATUS, us. Seein Adnotamentum, 
Adnotatio, &c. 

ANNOTATUS, a, um. See Adnoto. 

ANNOTÍNUS, a, um, (from annus), of a year, one year 
old ; novus fructus in his (arboribus) cum annotino pen- 
det, Plin. H. N. xvi. 26. post in. $. 44: ungues custodum 
annotinos resecare, Colum. iv. 24, 8: thus also, naves, 
Cas. B. G. v. 8, which had been ready a year before, or 
which had been built a year. 

ANNÓTO. See Adnoto. 

ANNUÜALIs, e, (from annus), I. .4 year old; ag- 
nus, Paul. Sentent. iii. tit. 6. post med. 8$. 74. TI. 
Continuing or lasting one year; iv. vir Primus annalis, 
Inscript. ap. Murat. p. 4. n. 8. III. That happens 
every year, yearly ; una annualibus causis lucem semper 
atque obscuritatem resumens, Arnob. 1. med. p. 27. ed. 
Herald., but this ed. reads animalibus. XN. B. Operarius 
annualis, Vulgata Sirac. xxxvii. 14, (probably) hired for 
the whole year. 

ANNUBILO, ANNULLO. See Adnub. Adnullo. 

ANNUMERATÍO, ANNUMERO. See Adnum. 

ANNUNTIATÍO, ANNUNTIATOR, ÁNNUNTIO, ÁNNUN- 
TIUS. See Adnunt. 

ANNUO. See Adnuo. 

ANNUS, i, m. (probably related to annulus, a ring, and 
so annus is prop. a large circle or orb, as Varro says, 
L. L. v. 25 perhaps from an for am or amb, about, round ; 
or it may come from the Gr. ?»s, a year. See Vossius 
Etymol.) I. .4 year ; annos natus viginti septem, i. e. 
27 years old, Cic. Brut. 43: Crassus habebat quatuor et 
triginta annos, ib.: quartum annum ago, Cic. Senect. 10: 
centum complevit annos, Cic. ib. 5, is full a hundred 
years old: vixit annos septuaginta, ib. 5 : centum decem 
annis vixisse, Plin. H. N. vii. 48. post med. $. 49: cen- 
tum annos implevit, ib.: decem anni sunt, cum lata est 
lex, since that, &c., Cic. Offic. ii. 21: cum haberet annos 
sexaginta, Nep. Att. 7, was 60 years old: annos ferre, 
to be old (of wine), Quint. ii. 4. $. 9: anno ante, a year 
before, Liv. iii. 51: thus also, anno post, a year after; 
lex anno post, quam lata sit, abrogata, Cic. Fragm. pro 
Cornel. ap. Ascon.: annis sevoque soluti, Ov. Met. viii. 
712, w here there i; à pleonasm, and hence some read 
senio for w*vo: annus magnus, e. g. sol magnum circum- 
volvitur annum, Virg. /En. iii. nr a year, where mag- 
num is redundant; the year is so called on account of the 
number of days which it contains. But magnus annus, 
the great year, is a certain period of time in which the 
constellations return to the same place in which they 
were before, Cic. Nat. D. ii. 20: Auct. Dial. de Orator. 
(at the end of 'Tacitus) c. 16: called also, annus munda- 
nus, Macrob. Somn. Scip. ii. rr. Ancient writers them- 
selves do not agree as to the number of years it contained. 
Macrobius loc. cit. reckons 18,000 years; a different 
number is assigned by Auct. Dial. de Orat. 16. N. B. 
In the time of Romulus the Roman year consisted of ten 
months or 304 days, January and February being omit- 


ANNUTO 


ted: under Numa Pompilius it contained 12 months, or 
388 days: under Julius Cesar (the Julian year) 365 
days and a quarter, and so every fourth year, 366 days. 
Observe, r1. Annum, a gear, for the space of a year, a 
year long, e. g. to remain at a place; Athenis, Cic. Offic. 
i. 1: vivere, Cic. Senect. 17. 2. Anno means sometimes, 
last year, the year before, Plaut. Amph. Prol. gr: Men. 
i. 3, 22: Truc. ii. 4, 39: utrum anno an horno, Lucil. 
ap. Non. c. 2. n. 403: sometimes im a year, during & 
year, throughout & year; qui anno prope senatum non 
habuerint, Liv. iii. 39: conseri anno quadraginta jugera, 
Plin. H. N. xviii. 18. extr. $. 48: cf. Aur. Vict. de Vir. 
Ill. ro. extr.: for which also in anno is common ; ter in 
anno, Cic. Rosc. Am. 46: tres in anno, Liv. xxxix. r3. 
bis in anno, Varr. R. R. ii. 11, 8. 3. In annum, for a 
year ; prorogare imperium in annum, Liv. xxxvii. 2 : pro- 
vise frugis in annum copia, Hor. Epist. i. 18, 109: thus 
also, in hunc annum, for this year, Cic. Sext. 8: in 
multos annos, for, &c., Cic. Divin. ii. 6. 4. Ad annum, 
Cic. Or. iii. 24: Cic. Att. v. 2, « year hence, for the 
coming year, e. g. to enter on an office. z. In hoc anno, 
Cic. ad Div. xv. 16, is less common than hoc anno: 
as anno, than in anno. 6. Annus meus, my year, i. e. in 
which any thing belongs to me, and so, in which I may 
legally enter on an office; Cic. Agr. ii. 2: thus also, tuus, 
Cic. ad Div. x. 25: noster, Cic. Att. i. i. ante med. 

II. T'he time of year, poetice; formosissimus annus, Virg. 
Ecl iii. 57, the spring: annus hibernus, winter, Hor. 
Epod. ii. 29: annus pomifer, i. e. autumnus, Hor. Od. iii. 
23, 8. 1II. Age, time of life; dum vernat sanguis, 
dum rugis integer annus (est), Propert. iv. 5, 57: hence, 
anni, old age, years ; exuitur annos, Ov. Met. vii. 318. 
IV. That which grows or comes to perfection in a year, 
growth of a year, fruit, corn; agricole raptis annum 
flevere juvencis, Lucan. iii. 452. Pharium gravis intulit 
annum, Stat. Sylv. iii. 2, 22, corn: nec arare terram, aut 
exspectare annum, tam facile persuaseris, quam vocare 
hostes, Tacit. Germ. 14. extr., the fruits, or ripeness of 
the fruits, or the harvest. 

ANNUTO, ÀNNUTRIO. See Adnut. 

ANNÜUS, a, um, (from annus), I. For a year, a 

year long; ut simus annui, Cic. Att. v. 13. post med., 
that I may stay only a year in my province: thus also, 
se, ut annui essemus, defensurum, ib. 17. post med. 
II. 4 year long, lasting one year ; tempus annuum, Cic. 
Att. vi. 5. med.: provincia, Cic. ad Div. xv. 14. extr.: 
penus, Plaut. Pen. i. 2, 45: vita, Plaut. Asin. v. 2, 36: 
spatium, Hor. Od. iv. 5, 11: magistratus, Suet. Aug. 30: 
nox erat annua, Ov. Her. xi. 29: annui reges, Nep. Hann. 
7: dies, limit of a year; de die, deinde plus annua (die) 
postulare, Cic. ad Div. vii. 23. in., term of payment, 
within a year. III. Yearly, that happens every year, 
anniversary; varietates frigorum et calorum, Cic. Nat. 
D. ii. 39: labor, Cic. Verr. iii. 48: commutationes, Cic. 
Invent. i. 34: also, that does any thing yearly; deponit 
flavas annua terra comas, for quotannis, Tibull. ii. r, 48: 
hence, subst. annuum, and plur. annua, «ny thing an- 
nual, e. g. a yearly allowance of provision; Suet. Tib. zo: 
Plin. Ep. x. 40: si cui annuum fuerit relictum, Ulp. in 
Pand. xxxiii. I, 14: annua Seio deberi, Papin. ib. Leg. 
IO. 

ÁwopYwus, a, um, (Awé2wws), without pain; that 
assuages pain; hence, anodyna, sc. medicamenta, Coel. 
Aur. Tard. i. r: ii. 4: also, sing. anodynon (with Greek 
termination), Marcell. Empir. 25. 

AN(EGATH, a town of Lybia near the source of the 
river Bagrada ; Ptol. 

ÁwNOMÁLÍA, w, (Even in), ac eria unlikeness, 
irregularity ; Varr. L. L. 8. in. 9. in.: 'AveuzAz est in- 
equalitas conjugationum, Gell. ii. 25, a deviation from 
the regular mode of conjugating: a word thus declined 
is called anomalum, Prisc. viii. 

ÁxoMÁLUs, a, um, (Zvzuz2os), unlike, different, irre- 
gular, e.g. in grammatical declension and conjugation ; 
anomala verborum, Prisc. viii.: de anomalis, Martian. 
cap. iii. prope fin. p. 61. Vule.: also, of other things; 
ne—totis noctibus repigritior paululum simularet anoma- 
lum, Martian. cap. i. post med. p; 16. Vulcan. 

ÁwoNrIs and ONoNrs, idis, f. (Zvwovis and vois), a kind 
of plant, cammock or rest-harrow ; Plin. H. N. xxvii. 4. 
prope fin. $. 17. 

ANONIUM, i, a town of Gallia Transpadana, in the 
territory of the Euganei ; Ptol. 

ÁwóNOwAsTOS, i, (Zw»4uz7ros), non nominatus ; one 
of the /Eons ; Tertull. adv. Val. 35. 

ANONYMUS or ÁNONYMOS, i, (Zwovuues), nameless ; 
the name of a plant; anonymos non inveniendo nomen 
invenit, Plin. H. N. xxvii. 4. extr. $. 14. 

ANQUINA, 2, £he cord by which the sail-yard is fas- 
tened to the mast; Isid. and Helv. Cinna ap. Isid. xix. 1; 
some read angina, in the same sense; cf. Voss. Etymol. 
in Angina. 

ANQUIRO, sivi, situm, 3. (from an or am, around, and 

quaro: hence, prop. to seek round about, to look around 
one), I. T'o seek after, to search for; qua ad viven- 
dum sint necessaria, anquirat et paret, Cic. Offic. i. 4. in.: 
ut non anquirat aliquem, apud quem evomat, &c., Cic. 
Amic. 23: semper aliqui anquirendi sunt, ib. 27. med:: 
per agros corporis partes anquirite, Sen. Hipp. 1274. 
IL. To examine into, investigate, 1. Gen., e. g. whether 
a thing be useful or not; anquirunt aut consultant, Cic. 
Offic. i. 3: in qua quid valeat id, quod fieri possit, anqui- 
ritur, Cis. Fat. 9. in.: omnes anquirere nisus, Lucret. iv. 
1183: nec diu anquirendum, quin—anteiret, Tacit. Ann. 
xii. 6..:2; Judicially; de perduellione, Liv. vi. 20: de 
morte, Tacit. Ann. iii. 12. III. To accuse, impeach, 
especially of tribunes, when they accused one before the 
people, and determined his punishment beforehand ; seu 
legibus seu moribus mallet, anquireret, Liv. xxvi. 3: 
capite de imperatore, Liv. vii. 33; capitally : thus also, 
capitis, Liv. ii. 52: capite and capitis occur Liv. xxvi. 
E pet so that the punishment would be a pecuniary 
fine, ib. XN. B. We find in several edd. inquirere for 
anquirere. 

ANQUISITE, adv. (from anquisitus), carefully; qui- 
rere, Gell. i. 3. ante med. $. 9: anquisitius disserere, ib. 
post med. $. 21. 

ANaQvisiTÍO, onis, (from anquiro), i.e. inquisitio, Varr. 
L. L. v. 9. 


ANQUISITUS 


ANQUISITUS, a, um. See Anquiro. 

AwNsA, 9, f. *. I. That by which we take hold of any 

thing, a handle, haft, e. g. of a vessel ; Virg. Ecl. iii. 45: 
vii. 17: Ov. Her. xvi. 252: Met. viii. 653: ostii, of a 
door, Petron. 96: crepid:ze, e. g. ansaque compressos colli- 
git (al. colligat) arcta pedes, "'ibull. i. 9 (8), 14, shoe-tie : 
thus also, quod in crepidis una ibus. pauciores fecisset 
ansas, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. 6. 36, 12, the tie: 
ansula, Val. Max. viii. 12. extr.: thus also, pannieulus 
qui ad duo capita duas ansas habet, &c., Cels. vi. 18. n. 8, 
cerra sewn on: gubernaculi, Vitr. x. 8: anse ferrem, 
ib. ii. 8, iron hooks for fastening walls, crampirons, 
clinchers : staterze, Vitr. x. 8, the check of a balance. 
II. Fig., occasion, opportunity; ad reprehendendum, Cic. 
Amic. 16, or reprehensionis, Cic. Planc. 34: controversi- 
arum, Cic. Oxcin. 6: sermonis, Cic. Sext. ro: also with 
ut; illum quaerere ansam, infectum ut faciat, Plaut. Pers. 
iv. 4, 120. 

ANSANCTUS. See Amsanctus. 

ANSATUS, a, um, (and this from ansa), part. of anso, 
avi, &c., having a handle or handles; vas ansatum, Co- 
lum. ix. 15. $. 5: ansate, sc. haste, Enn. ap. Non. c. 18. 
n. 30, i.e. amento preditz: hence, homo ansatus, one 
who stands with his arms a-kimbo, so that they resemble 
handles, Plaut. Pers. ii. &, 7. 

ANSER, éris, m. I. 4 goose; Cic. Rosc. Am. 20: 
Liv. v. 47: Plin. H. N. x. 22. $. 26: mollior anseris me- 
dullula, Catull. xxv. 2, proverbial. Is. Vossius under- 
stands by medullula the soft feathers or down near the 
body. "l'he geese in the Capitol having saved it by their 
cackling from being taken by the Gauls, several geese 
were afterwards fed there at the public expense; Cic. 
Rosc. Am. 20: Liv. v. 47: Plin. H. N. x. 22. $. 26. 
N. B. Anser Amycleus Ledz, Virg. in Ciri 489, swan. 
II. A man's name, viz. a certain poet ; Ov. "Trist. ii. 435: 
also, Virg. Ecl. ix. 36, inter strepere anser olores, is said 
to refer to a sorry poet of this name: and Cicero, Phil. 
xiii. 2, de Falerno anseres, &c., appears to refer to some 
one of this name. Some think to the same poet. 

ANSERCULUS, i, m. (dimin. of anser), « gosling; Co- 
lum. viii. 14, 7. 

ANSÉRINUS, a, um, (from anser), of or belonging to a 
goose, e. g. flesh, fat, feathers, &c.; adeps, goose-grease, 
Plin. H. N. xxviii. 11. post med. $. 48: xxx. 8. med. 
$. 22 : pes, ib. xi. 47. $. 107: genus, ib. x. 22. post ES 
$. 29: sanguis, ib. xxix. 5. post med. $. 33: fel, ib. c. 6. 
died $. 38: lana, Ulp. in Pand. xxxii. leg. 70. $. 9, the 
soft feathers, down. 

AXSIBARII Or ANSIVARII, orum, a'people of Ger- 
many ; Tacit. Ann. xiii. 55 and a6. 

ANso, avi, atum, I. (from ansa), £o furnish with a 
handle or handles: hence, ansatus, a, um ; see Ansatus, 
a, um. 

ANSÜLA, s, dimin. of ansa, I. A small handle ; 
cymbii, Apul. Met. xi. post in. p. 258, 37. Elmenh.: loro 
ad ansulam destinatum (bound), ib. iv. post in. p. $us 
41. Elmenh., an iron ring in the wall or the stall : 

a ring for the finger, August. Doctr. Christ. ii. 20: a 
link of a chain, ib. Confess. viii. 5. II. 4. shoe-tie ; 
Val. Max. viii. 12. extr.: thus, ansa; see Ansa. 

ANTÁCHATES, s, m. « precious stone, a species of 
agate; Plin. H. N. xxxvii. 10. in. $. 54, but here ed. 
Hard. reads from MSS. autachates. 

AN'T J£, arum, f. door-posts, pillars which stand in front 
of a house on either side of the door; Vitr. iii. 1: iv. 4 
and 7: szdes in antis, that has such pillars in front. 

ANT.EÓPÓLIS, is, a town of Upper Egypt or "Thebais, 
near Árabia; Steph. Byz.: hence, Antcopolites, ze, thereto 
belonging ; nomos Anteopolites, the district of the same, 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. 

ANTEUS, 1, m. ('Avzaios), a great giant of Libya, king 
of Mauritania, and brother of Busiris, slain by Hercules; 
Ov. in Ibin 399: Lucan. iv. 590. seqq.: Juv. iii. 89: 
Plin. H. N. v. 1. post in. $. 1: hence, Antei regia, Plin. 
ib.: Antei frater, i.e. Busiris, Ov. in Ibin 399- Also, 
Anteus, a statuary, Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19: 
a physician, ib. xxviii. r. prope fin. $. 2. ed. Hard. In 
both passages of Pliny, the earlier edd., e. g. Elzev., read 
Antheus. 

ANTÁGONISTA, c, m. (Zvzeyovizvis), adversarius, Hie- 
ron. in Vita Hilarion. extr. 

ANTAMQGBJUS. See Ameebeeus. : 

ANTÁNACLÁSsIS, is, f. (ZvrzvéxAeris), the repetition of 
a word in a different sense; Quint. ix. 3, 68, where it is 
written in. Greek ; (says Quint.) Cum Proculeius quere- 
retur de filio, quod is mortem suam exspectaret, et ille 
dixisset, se vero non exspectare; imo, inquit, rogo ex- 
spectes; where the verb exspectare is used in di nt 
senses: thus also, amari (infin.) jucundum est, si cure- 
tur, ne quid insit amari (genit.), which is cited Auct. ad 
Herenn. iv. 14. 

ANTANDRIUS, a, um. See An tendi : 

ANTANDROS 0r ANTANDRUS, i, f. ("AvraxBgos), I 
a maritime town of Mysia, or /Eolis (taken in a wide 
sense), at the foot of mount Ida ; Mela 1. 18: Plin. H. N. 
v. 30- post in. $. 32: Virg. /En. iii. 5: and Strabo. — II. 
Also said to be an ancient name of the island Andros ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 22. 

ANTAPÓCHA. See Apocha. 

ANTÁPÓDOsiS, is, f. (Zvraaódoris), the reddition of a 
sentence ; the application of a similitude or parable ; Quint. 
viii. 3. post med. $. 77 and 79. "ener n 

ANTARÁDOS or ANTARADUS, i, a town of. ane 
in Syria, or of Seleucis, on the borders of j 
against the island Aradus; Ptol., and Anton. Itin. : sisi 
Plin. H. N. v. 20. 8. 17. Ekev.; but ed. Hard. omits it.- 

ANTARCTÍCUS, a, um, (Zvzzgxvixós, from Zvel, contra, 
and Zexzixis, septentrionalis), southern; circulus, Hygin. 
Astron. i. 6: thus also, vertex, Apul. de M 
p. 57, 28. Elmenh.: terre, Martian. — 
p. 127. Vulcan. "d 5 NEZ 

ANTARIANI, orum, à a people of Seythia in Asia, within 
the Imaus ; Plin. H. N. vi. 17. post in. $.- gene pevics 

ANTARÍUS, a, um, (from ante, or from - con- 
tra adtollo, rebello, &c.), that is in front of, or fastened to 
& lhing; funes, Vitr. »- 3, ropes fastened to a weight 
which is to be drawn up, in order to keep ! 
some read, with Philander, ductarii, draw 
for drawing up, which seems more natu. 
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tarium, i.e. quod ante urbem geritur, Fest. et Serv. ad 
Virg. /En. xi. 156. Dacier ad Fest. explains it, bellum, 
quod tyrannus seu apostata adversus regem gerit, ab zv. 
TAÁÍQU, rebello. à 

AwTE, (Voss. in. Etymol. derives it from Zvrzz,.co- 
ram), I. Prep.; r. Before, as opposed to after or be- 
hind; ante pedes, ante oculos, Cic. Rosc. Am. 5: ante 
oculos versari, Cic. Att. vi. 2. prope fin., to be before one's 
eyes: ante oppidum, Cic. Divin. i. 33: ante prwtorium, 
ib.: ante suum fundum, Cic. Mil. 10: ante ceteras co- 
hortes procurrerat, C:ws. B. C. i. 55: venire ante impe- 
ratorem, Auct. ad Her. i. 14: aliquem vinctum ante se 
agere, Nep. Dat. 3. 2. Before, of time; ante tem- 
pus, Cic. Amic. 3: Cic. Tusc. i. 39: Suet. Aug. 26, be- 
fore the proper time: thus also, ante diem, Ov. Met. i. 
148, before the time, prematurely: ante me, before my 
time, Cic. Cat. iv. 3. "l'hus also, mortuus est ante istum 
pretorem, Cic. Verr. i.45: ante philosophiam patefactam, 
Cic. Divin. i. 39, i. e. antequam philosophia patefacta est: 
ante has meas literas, Cic. ad Div. xiii. 17, before the re- 
ceipt of this letter : ante regiam injuriam, Liv. i. 59. in., 
before the injury was committed: multo ante noctem, 
Liv. xxvii. 42,-long before: aliquanto ante lucem, Liv. 
xxxi. 24: paulo ante lucem, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 12, a little before day-break. 3. Before, denoting 
preference, when it may often be rendered, above, beyond ; 
tum me ante Alexandrum esse, Liv. xxxv. 14: virgo 
longe ante alias pulchritudine insignis, Liv. i. 9: unus 
ante alios carissimus, Nep. Att. 3: quem ante me diligo, 
Balb. in Cic. Ep. ad Att. viii. post 15, more than my- 
self: scelere ante alios immanior omnes, Virg. /En. i. 
347 (351), where immanis would be sufficient: hence, 
ante omnia, especially, before all things, Liv. ii. 7: vii. 
4. 4. Ante diem signifies, before the day, or, before 
the time; but it also frequently stands for die; ante diem 
certam decederent, Cic. Att. vi. 2. prope fin.: ante diem 
certum referrent, Cic. Nat. D. iii. 34: ante quem diem 
iturus sit, Cws. B. C. i. 1r, i.e. quo die: diem statuit, 
ante quam liceret discedere, Sallust. Cat. 36 (37): hence, 
a. d. 111 Cal. Mai., i. e. ante diem tertium ante Calendas 
Maias, &c., for die tertio, &c.; e. g. a. d. 111. Calendas 
Decembres, Cic. Phil. viii. 9: ante diem tertium Nonas 
Maii, Liv. xli. 16: ante diem quartum Idus Martias, Liv. 
xl 59: ante diem quintum Idus Quintiles, Liv. xxxvi. 
4: ante diem vr Calendas Novembris, Cic. Cat. i. 3: 
thus, ante diem xir Cal. Dec., ante diem x1 Cal, and 
ante diem v1ir Cal., Cic. ad Att. iv. 3. post med.: thus 
also, ante diem vr1ir Idus Nov., Cic. ad Div. xv. 3: ante 
diem tertium Idus Sextiles, Liv. iii. 8. post in. Some- 
times ante diem is omitted; rrr Nonas (for a. d. rri 
ante Nonas), Cic. Att. vii. & : thus also, scripsit Romam 
vin Cal, ib. xiii. sr. And since with the Romans ante 
diem was equivalent to die, they sometimes prefix the 
prepositions in and ex; as, in ante diem for in diem, to 
the day, and ex ante diem for ex die, from the day; in 
ante diem quartum Cal. Decemb. distulit, Cic. Phil. iii. 
8, i.e.in diem quartum: in ante diem v Cal., Cic. Cat. 
i. 3: in ante quartum, &c., Liv. xlv. 3: in ante diem vr 
Cal. Sext. dilata sunt, Cic. Att. i. 16. post med.: Comitia 
Bibulus in ante diem xv Cal. Novemb. distulit, Cic. Att. 
ii. 20. extr.: nuntii tristes venerant ex ante diem Non. 
Jun. usque ad Prid. Cal. Sept., Cic. Att. iii. 17, from the 
fourth of June: ex ante diem quintum Idus Octobres, 
Liv. xlv. 2. extr.: ex a. d. vix Id. Sext., Varr. R. R. i. 
28. Hence, inante, gen. for ante; dextros pedes, inante 
habere, Veget. Re Mil. i. 20. extr.: thus also, hic domi- 
nam exemplo ponat inante meam, Prop. ii. 3 (2), 52 (42). 
ed. Scalig.; but Gronov., Obss. i. 12, objects to this, and 
the later edd. read in arte. Observe, 1. It is sometimes 
set after qui; diem, quam ante si solverint, dico me cen- 
tesimas ducturum, Cic. Att. vi. r. post med., for ante 
quam : thus also, Athenienses diem certam Chabrie pree- 
stituerunt, quam ante dominum nisi redisset, capitis se 
illum damnaturos denuntiarunt, Nep. Chabr. 3. 2. It 
stands between a substantive and adjective; dies ante 
paucos, Liv. xxxi. 1, 24: paucos ante menses, Suet. Cis. 
81, and freq. IL. Adv.; r. Before, either alone; ante 
dicere, Cic. Divin. ii. 6: Liv. xxxvii. 8: or after (some- 
times before) an ablative; quatriduo ante, Cic. Att. xiv. 
19: thus also, multo ante, Ter. Eun. iv. 3, 7: or, ante 
multo, Cic. Senect. 2. extr., long before: aliquanto ante, 
Cic. Offic. i. 23, some considerable time before: paulo 
ante, Cic. Part. 39: Liv. xxvii. 28: tanto ante, Cic. 
Phil. ii. 33: biennio ante, Liv. xli. 27: thus also, paucis 
mensibus ante, Ces. B. G. i. 31, a few months before: 
paucis ante diebus, Liv. xli. 11: ante annis xvri, Liv. 
xxxvii. 52. ed. Gronov.; but ed. Drakenb. reads an- 
nos: ante annis octo, Liv. xl. 52. Also with quam ; as, 
anno ante, quam mortuus est, Cic. Amic. 3; (cf. 7): also 
after longe, long before; longe ante videre, Cic. Tusc. iii. 
14. 2. First, in the first place, followed by deinde; sed 
ante tonderi— convenit; deinde, &c., Cels. vi. 6. n. 8: ut 
ante caput, deinde reliqua pars auferatur, ib. vii. 29. post 
med.: and without deinde; Ac velut ante comas ac sum- 
ma cacumina sylve Lenibus adludit flabris levis auster ; 
at illum Protinus immanem misere sensere carino, Val. 
Fl vi. 664. 3. Formerly, in ancient times; Ante, Deos 
homini quod conciliare valeret, Far erat, Ov. Fast. i. 337: 
thus also, Cic. ad Div. xv. 14, et feci ante et facio nunc: 
thus also, de quibus ante ad te scripseram, Cic. Att. vii. 
I4. 4. In front; fluvius ab tergo, ante circaque oram, 
&c., Liv. xxvii. 18: post me erat /Egina, ante Megara, 
Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12, in front of, before me: 
ita ut et aliquis ante et a tergo complures, &c., Colum. 
vi. 2, 4. 8. JForwards ; ingredi ante, non retro, Cic. Fin. 
v. I2. 6. Sometimes it is used adjectivé; ante mala, 
Virg. JEn. i. 198 (202), previous ills. — 7. It is often fol- 
lowed by quam, which sometimes stands next to it, some- 
times is separated ; and therefore is improperly written 
antequam. 1. Before that, before, sooner than; ut istuc 
veniam ante, quam ex animo tuo effluo, Cic. ad Div. vii. 
I4: hora ante— venit, quam, &c., Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 13: antequam de incommodis dico, pauca mihi 
videntur, &c., Cie. Verr. ii. 1: ut te ante videret, quam 
a vita discederet, Cic. ad Div. ii. 2 : ante se oportere dis- 
cessionem facere, quam consules, ib. i. 1: ante fieri opor- 
tere, quam, &c., Cic. Quint. 17: ante pascentur-—cervi, 
quam——labatur, Virg. Ecl. i. 60. N.B. We find quam 
ante for ante quam ; Lucret. iii. 986: Martial. vi. 36, 6: 
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Also, prius (pleonastic) before ante quam; e. g. tellus 
prius ima dehiscat,—A nte, pudor, quam te violo, &c., 
Virg. /En. iv. 24. seqq., where two verses occur between 
prius and ante quam. Also, ante quam with substan- 
tves; anno ante quam mortuus est, Cic. Amic. 3: 
ante paucos, quam periret, menses, Suet. Ner. 56: si sulci 
ante annum fiant, quam vineta conferantur, Colum. v. 5. 
$- 1: ante paucos dies, quam «dilitatem iniret, Suet. Cis. 
9. 2. Until; neque defatigabor ante, quam percepero, 
Cic. Or. iii. 36: ante nos moverimus, quam-—adciverint, 
Liv. xxii. 3. extr. 

AN'TÉA (for ante ea, sc. tempora or negotia), adv. be- 


fore, formerly; nactusque tempus hoc magis idoneum, | 


quam unquam antea, Cic. ad Div. i. 2: Appius antea 
dietitabat, ib. Ep. 9. prope fin. $. 74: id quod dixi antea, 
Cic. Font. 7. extr.: hunc audiebant antea, nunc pr:wsen- 
tem vident, Cic. Manil. 5. extr.: semper antea cum uxore, 
tum sine ea, Cic. Mil. 21. in.: antea habebat difficilem 
causam——; post has ruinas, &c., Cic. Att. iv. 3. ante med. 
Facete, Cic. Att. xv. 13. post init., quod ad te antea, at- 
que adeo prius scripsi (sic enim mavis) ad scribendum, 
&c. : also followed by quam, which many incorrectly 
unite as one word, anteaquam, i. e. before that; quam 
sometimes follows immediately, sometimes is separated ; 
hence, te antea, quam tibi successum esset, decessurum 
fuisse, Cic. ad Div. iii. 6. in.: non antea ausi—quam, 
Liv. xxxv. 25. in.: hora antea presidium meum Pollen- 
tiam venit, quam, &c., Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13, 
an hour before ; but ed. Ernest., Gron., Grev., read ante. 
N. B. The last syllable (as in interea, &e.) is long; Hor. 
Epod. xi. 1: Catull. iv. 1o. 

ANTEA Or ANTIA, z, ('Avzuz), wife of Pretns, who 
attempted to seduce Bellerophon ; Hom. Il. Z. 160: A- 
pollod. ii. t. Others call her Sthenobca. See Apollod. ib. 

ANTÉACTUS, a, um, and ANTEAGO, for ante actus, 
ante ago, and so it is more properly written. 

ANTÉAMBÜLO, onis, m. (from ante and ambulo), prop. 
one who walks before another ; a servant or dependent who 
walked before his master or patron; Suet. Vesp. 2: Mart. 
li. 18, 5: iii. 7; Xa 4519s 

ANTEDBÁSIS or ANTIBÁSIS, is, f. (ZvríBaris), a certain 
part of the catapultas Vitr. x. 15 and 17, the hindmost 
small pillars at the base of the catapulta and ballista. 

AxTÉCÁNIS, is, or ANTECANEM (Gr. zegexómv), ac- 
cording to some, /he constellation of the lesser dog, but 
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more correctly, a star of the first magnitude 4n. that. con- | 


stellation, otherwise called procyon (see Procyon); which 
however the ancients sometimes confounded with Sirius, 
i.e.they appear to have denoted Sirius by procyon or 
ante-canem; ante-canem occurs Cic. Nat. D. ii. 44. ex 
Arat., where we read—et hic geminis est ille sub ipsis 
ante-canem, Graio procyon qui nomine fertur. Ante- 
canis appears not to have been used, as Plin. H. N. xviii. 
28. med. $. 68, 2, says, the Romans had no proper name 
for this star, nisi, he adds, caniculam hanc velimus intel- 
ligi, hoc est minorem canem, ut in astris pingitur. It is 
frequently called procyon. See Procyon. 

ANTÉCANTAMENTUM, i, or ANTECANTAMEN, Ínis, 
n. (from ante and canto), a prelude, overture ; antecan- 
tamenta votorum, Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 24. 
Elmenh.: thus also, ed. Oudend. p. 772: other edd., as 
Pric. p. 245, Vulc. p. 382, and Colv. Wow., with the sin- 
gle MS. Lips., read antecantamina. 

AxTÉcÁPÍo, or, more correctly, ANTE CAPIO, cepi, 
captum and ceptum, capére, I. To take beforehand, 
to make use of beforehand ; noctem antecapere, Sall. Cat. 
55 (58):1oco castris ante capto, Liv. v. 38. II. To 
get beforehand; anteceptam rei informationem, Cic. Nat. 
D. i. 16. III. 7' get possession of beforehand, to 
preoccupy ; pontem anteceperat, Tac. Hist. iv. 66. IV. 
T'o enjoy beforehand ; omnia luxu antecapere, Sall. Cat. 
i4» V. T o do beforehand ; antecapere, qu: bello 
usui forent, ib. 32 (33). VI. To prevent, anticipate 
tempus legatorum antecapere, Sall. Jug. 21 (24). N. B. 
Part. antecaptus, a, um ; but Cicero Nat. D. i. 16. has 
also anteceptam, (see above, II.) N. B. Anteceptus, a, 
um, appears to come from antecipio (as preceptus and 
praecipio.) 

ANTECEDENS. See Antecedo. 

ANTÉCEDO, essi, essum, 3. (from ante and cedo, to 
go), I. To go before, precede, (freq.) of men and 
things, with the accus. or dat., aliquem or alicui; e. g. 
antecesserat legiones, Cic. Att. viii. 9g. extr.: biduo me 
Antonius antecessit, Brut. in Cic. Epp. ad Div. xi. 13: 
magister pecoris—antecedat gregem, Colum. vii. 6. extr. : 
si huic rei illa antecedit, Cic. T'op. 23. ante med.: Jam ea 
(dies) praeteriit? Do. Non, verum h«c (dies) ei anteces- 
sit, Ter. Phorm. iii. 2, 40, no, but this day (time), 
sc. on which I sold the girl, has preceded (and so, I have 
been obliged to bring her forth); or, no, but this has pre- 
ceded, and so must first appear : exercitatio semper ante- 
cedere cibum debet, Cels. i. 2. ante med.: also without 
a case; Vercingetorix —magnis itineribus antecessit, Crws. 
B. G. vii. 35. extr.: Brutus ad explorandum cum equi- 
tatu antecessit, Liv. ii. 6. med. : stell (i. e. planetze) tum 
antecedunt (solem), tum subsequuntur, Cic. Nat. D. ii. 
20. in.: thus also, tum antecedendo, tum retardando, ib. 


ante med.: antecedentes causcw, Cic. Fat. r1: antecedens | 


annus, Plin. H. N. xiii. 8. $. 16. The part. antecedens is 
sometimes used substantive, the antecedent, gen. neutr. : 
thus also, plur. antecedentia, e. g. alia ex antecedentibus, 
alia ex consequentibus, Cic. Part. 2. post med. ; but these 
words, with several others, are omitted in ed. Ernest.: 
thus also, nec ulla confirmatio, nisi aut antecedentibus, 
aut ex consequentibus, Quint. v. 8, s. Il. To go 
before, fig., 1. e. 4o surpass, ezcel ; with an accus. or dat. ; 
quantum matura hominis pecudibus reliquisque belluis 
antecedat, Cic. Offic. i. 31. in. : sed inter hos :tate paulum 
his antecedens, sine controversia Serv. Galba eloquentia 
prestitit, Cic. Brut. 21. ante med.: aliquem in amicitia, 


Nep. Alcib. 9: aliquem in his rebus, ib. 11: aliquem ho- | 


nore, Nep. Thras. 4: aliquem gloria rerum gestarum, 
Nep. Reg. 2: also without a case, fo distinguish one's 
self, to be superior ; tate et usu rerum, in age and ex- 
perience, Cic. Verr. iv. 62: honore, Cic. Inv. ii. 22. 
ANTÉCELLO, ui, 3. (from ante and cello, Gr. xíAA», 
curro; prop. preecurro), I. To be superior; hu- 
manitate, Cic. Mur. r7. Il. T'o surpass, excel, ali- 
€ui homini or rei; exercitationi, Cic. Mur. r3: omni- 
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bus ingenii gloria, Cic. Arch. 3: and Cic. Verr. iv, 53: 

aliquem, Tacit. Ann. xiv. 55: Hist. ii. 3: also passive s 

qui antecelluntur, Auct. ad Her. ii. 30. N. B. "The per- 

fect seems not to occur. 

| ANTECEPTUS, a, um. See in Antecapio. 

|. AwTÉcrESssÍO, onis, f. (from antecedo), a going before ; 

| Cic. Univ. 10: hence, an efficient cause; antecessiones re- 

| rum, Cic. Offic. i. 4. in.: cf. ''op. 13. in. 

| ANTÉCESSIVUS, a, um, (from antecedo), going before ; 
Tertull. de Virg. Vel. 4. 

ANTECESSOR, oris, m. (from antecedo), Ae that goes 
before ; hence, l. Antecessores, in the army, /Aose 
who go before to prepare quarters or a camp 5. pioneers ; 
advanced guard ; agminis antecessores, Suet. Vit. 17: an- 
tecessores equites, Auct. B. Afric. 12. IL. 4 teacher 
or professor of law ;-Just. Cod. i. 17, 2. post. med. 8. rr. 
The apostles are called antecessores, T'ertull. adv. Marc. 
|i. 20: v. 3, teachers: also the Holy Spirit is called an- 
tecessor, 'l'ertull. de Virg. Vel. r. extr. III. 4 prede- 
cessor in an office; prwsidis, Ulp. in Pand. xxvii. 9, 9: 
edictum, quod ab antecessore datum est, Paul. ib. v. r, 45. 

ANTÉCESSUS, us, m. (from antecedo), i. e. anticipatio: 
hence, in antecessum, beforehand, in advance ; as, to give, 
pay, get; dare, Sen. Ep. 118: in antecessum reponere, 
Sen. Benef. iv. 32. extr.: dare, Sen. Ep. 7. prope fin.: 
predam dividere, Flor. iv. 12, 24: sibi parentare, ib. iii. 
21, 20. 

ANTEC(GNA, 9$, i. q. anteccenium, said to occur Ma- 
erob. Sat. 2, 95 but there we find ante cenam. 

ANTECGNÍU M, i, (from ante and ccena), « meal before 
the cena or principal meal of the Romans ; Isid. Orig. 
xx. 2: hence, anteconia Veneris, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 121, 29. Elmenh., i. e. ante concubitum. 

AwTÉCURRO, ére, (from ante and curro), £o run be- 
fore; stella solem antecurrens, Vitr. ix. 4. 

AN'TÉCURSOR, üris, m. (from antecurro), a forerunner ; 
hence, antecursores, in the army, forerunners, i. e. those 
who go before to prepare quarters or other necessaries ; 
pioneers ; the advanced guard ; Css. B. G. v. 47: B. C. 
i.16: iii. 36. John the Baptist is called antecursor, i. e. 
the forerunner of Jesus ; "Tertull. adv. Marc. iv. 33: Ter- 
| tull. de Monogam. 8. 

ANTÉCURSORIUS, a, um, (from antecursor), that goes 
before ; antecursoriam potionem, Apul. Met. ix. med. p. 
| 325. ed. Vulcan.: but ed. Elmenh., p. 227, 32, reads 
occursoriam ; as also ed. Oudend. p. 637. 

ANTÉDICO or ANTE DICO, xi, ctum, 3. /o say before- 
| hand; Cic. Phil. i. xo: Cic. Div. ii. 65 properly two 
| Words, and would be more conveniently written as such, 
| ante dicere, and thus in ed. Ernest. 
| ANTKÉo, ivi, 4. (from ante and eo), I. To go be- 
fore, precede; anteibant lictores, Cic. Agr. ii. 34: ubi 
anteire primores vident, Liv. i. 59: aliquem, Hor. Od. i. 
35,17: equo, aut pedibus, Suet. Ces. 57, on horseback 
or on foot: vehiculo, Suet. Aug. 64, in a carriage. 
Hence, II. To go before, i. e. surpass ; aliquem (freq.) ; 
animantes, Cic. Nat. D. ii. 6r. extr.: ceteros virtute, 
Cic. Off. ii. ro. prope fin. ed. Grzev. et Ernest.; but ed. 
Heusing. from some Codd. reads ceteris: omnes auctori- 
tate, Nep. Chabr. 4 : illos etate, Cic. Phil. ix. 1: sapi- 
entia omnis (i. e. omnes), ib. ed. Ernest., where other 
edd. read omni : nives candore, Virg. /En. xii. 84: multo 
(far) ceteros regia stirpe anteire, Tacit. Hist. iv. 13: offi- 
cium remigis, Ov. Met. xiii. 366: hence, pass., se abs te 
anteiri putant, Cic. Sull. 8: ne ab aliis apud Vitellium 
anteiretur, "acit. Hist. ii. ro1 : also, alicui, e. g. qui iis 
state anteibat, Cic. "Tusc. i. 3. in. : virtus omnibus rebus 
anteit, Plaut. Amph. ii. 2, 21 : also followed by an infin. ; 
exigere—Aanteibat cunctos, Sil. v. 353, for in exigendo. Also 
without a case of that which is surpassed, /o excel, to be 
distinguished or superior ; operibus (ablat.) anteire, Cos. 
B. C. i. 32. extr., to excel, be eminent in : Q. Maximum, 
quod is anteibat state (sc. ipsum or ipsi) tamquam su- 
periorem colebat, Cic. Am. 23. med. III. 7o pre- 
vent; damnationem, Tacit. Ann. vi. 29: incendium, ib. 
xv. 38: hence, IV. To resist, oppose ; auctontati 
parentis, Tacit. Ann. v. 3. V. To know beforehand ; 
Sil. xiv. 455. .N. B. r. Antibo for anteibo, Tacit. Ann. v. 

: antisse for anteisse, ib. iv. 40: antissent for anteissent, 
ib. iii. 69: anteat for anteeat, Ov. Art. ii. 726. ex ed. 
Burm. ; other edd. read anteeat, which, however, is then 
pronounced as a trisyllable. 2. For anteeo Plautus often 
uses antideo. 

AwTÉFÁCIO, &c., thus also, ANTEFACTUS, &c., two 
| words, and more properly written ante factus, &c.; et 
conveniens esse antefactis, Liv. xxxvii. 53. ante med. ed. 
| Gron. et Drak. ; where ante factis is more correct. 

ANTEFACTUS Or ÀANTE FACTUS,a,um. See Ante- 
facio. 

ANTÉFÉRO or ANTE FERO, tili, latum, ferre, E 
To carry or bear before ; imagines, "Tacit. Ann. iii. 76 : 
victarum gentium vocabula, ib. i. 8: antetulit (or, more 
correctly, ante tulit) gressum, Virg. /En. vi. 677, went 
before. Il. To prefer ; aliquem alicui, or rem alicui 
| rei, (very freq.) ; studia occupationibus meis, Cic. Part. t: 
! voluntatem tuam commodo meo, Cic. ad Div. v. 20: ali- 
quem alicui honore, Cic. Sull. 32 : longe omnibus unum, 
Cic. Or. 7: me antetuleritis nobilitati, Cic. Agr. ii. 3: 
adeo, ut anteferatur huic nemo, Nep. "hem. 1: thus also, 
passive; cum ceteris esset omni honore antelatus, Cic. 
Prov. 11. III. To anticipate ; quod est dies adlatura, 
id consilio anteferre debemus, Cic. ad Div. v. 16. extr., to 
consider beforehand, make use of beforehand by way of 
consolation. 

ANTÉFIGO 0r ANTE FIGO, xi, xum, 3. /o fia or fasten 
before any thing. It occurs perhaps only in the part. ante- 
fixus, e. g. antefixa ora, Tacit. Ann. i. 61: hence, ante- 
fixum, £hat which is fived before any thing ; hence, ante- 
fixa, subst., ornaments affized to houses or temples, as 
pictures, &c.; Liv. xxvi 23: xxxiv. 4. - 

ANTÉGÉNÍTALIS, e, (from ante and genitalis), before 
birth ; experimentum, Plin. H. N. vii. $5. extr. 1. €. 
sumtum a rebus, quie ante fuere, quam nat! essemus; 
atque ita existimare, se id fore post mortem, quod ante 
ortum fuit. 

ANTEGESTUS, or, more correctly, ANTE GESTUS, à, 
um, (from ante and gero), done beforehand ; ex antegesto 
(or ante gesto) agere, Paul. in Pand. xv. 4"; 7- $. 4, 
where most edd. read ex ante gesto. 


Bb 


ANTEGREDIOR 


Aw'TÉGRÉDÍOR, essus sum, 3. (from ante and gra- 
dior) 4o go before, of men, animals, and things; stella 
Veneris, cum antegreditur solem, &c., Cic. Nat. D. ii. 20: 
ex causis antegressis, Cic. Fat. 10: signis antegressis, Cic. 
Divin. i. 14. 

ANTÉnÁnÉO, ui, Ítum, 2. (from ante and habeo), to 
prefer ; incredibilia veris, Tacit. Ann. iv. 11. — 

AN'TÉHAC, adv. (for ante hec, sc. tempora), i. q. antea, 
formerly, before now, in time past, (freq.); ut antehac 
putabam, Cic. ad Div. i. 7. post med. $. 19: Cic. ad Div. 
xii. 23: "Ter. And. i. 2, 16: ii. 1, 3: Sallust. Cat. 25 (26): 
Tacit. Ann. iii. 253. XN. B. For antehac we find also 
antidhac, e. g. Plaut. Aul. ii. 8, 26, &c. 

ANTEIDEA, i. e. antea, Liv. xxii. ro. med. ed. Drak. 
But ed. Gron. reads ante id ea. 

ANTELATUS, a,um. See Antefero. 

AwTELIUS Or ÀÁNTHELIUS, i, (probably from Gr. 
&y5X1s«, soli oppositus), e. g. antelii dzemones ostiorum, 
"Tertull. de Idol. 15. med. : and without ostiorum, Tertull. 
de Cor. Milit. 13. extr., which were placed before the door 
of the house. 

AxTÉLÓGÍUM, i, (from ante and Gr. Ax5ye), a pro- 
logue of a play, a preamble; Plaut. Men. Prol. 13. 

ANTÉLÓQUÍUM, i, n. (from ante and loquor), E 
T'he exordium of a speech; a proem, preface ; Symm. Ep. 
1.77: viii. 23. II. A4 speaking first, the right of 
speaking before another; hic adsensi omnes pretextato 
anteloquium detulerunt, Macrob. Sat. vii. 4. in.: philo- 
sophia, quod unicum est munus deorum et disciplina 
disciplinarum, honoranda est anteloquio, ib. i. 24. ante 
med. 

ANTÉLUCANUS, a, um, (from ante and lux), before 
daylight; tempus, Cic. ad Div. xv. 4: ccena, Cic. Cat. 
li. ro. ante med., a banquet kept up through the night 
until daybreak : industria, Cic. Tusc. iv. 19: aure, Plin. 
H. N. xviii. 6. post in. $. 7, 2 : spiritus, i. e. ventus, Vitr. 
i. 6: lucubratio, Colum. xi. 2, 12. 

ANTÉLUcCIO, before daylight. See Antelucius. 

ANTÉLUCÍUs, a, um, i.q. antelucanus, before day- 
light; hence, antelucio, sc. tempore; antelucio aufugia- 
mus, Apul. Met. i. ante med. p. 107, 8. Elmenh.: ire, 
ib. med. p. 109, r. Elmenh.: recubans adhuc, ib. ix. ante 
med. p. 223, 3o. Elmenh. 

ANTÉLUCULO, before daylight. See Anteluculus. 

ANTEÉLUCÜLUS, a, um, (from ante and lux), i. q. ante- 
lucius: hence, anteluculo, sc. tempore, before daylight ; 
furtim evadere, Apul. Met. med. p. 108, 36. Elmenh. 

ANTÉLUDÍUM, i, (from ante and ludo), a prelude; 
pompze, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 31. Elmenh. 

ANTÉ-MÁLA, i. e. preterita mala, Virg. See Ante. 

ANTEMATUNNUM,i. See Andomatunum. 

ANTÉMÉRIDIALIS, e, (from ante and meridialis), 5e- 
jore noon; hore, Martian. cap. 6. ante med. p. 128. 
Vulcan. 

ANTÉMÉRIDÍANUS, a, um, (from ante and meridi- 
anus), before noon; ambulatio, Cic. Or. iii. 30: sermo, 
ib. 6: litere, Cic. Att. xiii. 23. 

ANTÉMITTO, or, more correctly, ANTE MITTO, Si, 
sum, 3. /o send before or forward; ante missi equites, 
Cas. B. C. i. 51: hence, antemisse arbores, set before 
the boundaries of an estate, Sicul. Fl. de Condit. Agr. p. 
4 and ro. Goes. 

ANTEMNA, 2, I. A town. 
A sail-yard. See Antenna. 

ANTEMNE, arum, f. I. A town of the Sabine 
territory in Italy ; Virg. /En. vii. 631: Plin. H. N. iii. s. 
post med. 8. 9; and Strabo : also sing., Antemna, Sil. viii. 
367: Cato in Orig. ap. Prisc. vi. Varro, L. L. iv. z, de- 
rives this from amnis, for ante amnem; he says, An- 
temnze, quod ante amnem (sc. Anienem), qui influit in 
Tiberim ; so that it lay this side the Anien. II. An- 
temna, for Antenna. See Antenna. 

ANTEMNAS, àtis, of or belonging to Antemne ; plur. 
Antemnates, the inhabitants, Liv. i. 9 and ro. 

ANTÉMÓNENS, properly two words, ante monens, Val. 
Fl. v. 261; and thus ed. Burm. 

ANTÉMURALE, is, n. (from ante and muralis), i. e. 
propugnaculum ante murum, « butftress, breast-work ; 
Hieron. in Homil. 2. Orig. extr., and Vulg. Thren. ii. 8. 
Properly an adject, antemuralis, e, that is before the 
wall. 

ANTÉMURANUS, a, um, (from ante and murus), i. e. 
ante murum, e. g. vallum, Amm. xxi. 12 (22). 

ANTENNA 0r ANTEMNA, ze, f. a sail-yard ; Ces. B.G. 
iii. 14: Hirt. Alex. 45: Virg. /En. iii. 349: Hor. Od. i. 
14, 5: Ov. Trist. iii. 4, 9. Ddalus is said to have in- 
vented it, as also the mast; Plin. H. N. vii. 56. (8. 57.) 
extr. 

ANTENO, e.g. quis enim hzc, ut scribis, anteno? 
nunc dubitare quemquam, &c., Cic. Att. xv. 20. in.; it 
is uncertain what this means. "The passage is supposed 
to be corrupt. As nunc follows, we may read ante, or 
ante norat, or the like. 

ANTENOR, óris, m. ('Avz/vwe), a celebrated "Trojan, 
who advised his countrymen to make peace with the 
Greeks, and to surrender Helen. After the taking of 
Troy he went to Italy and built Padua (Patavium). He 
was suspected of having betrayed Troy to the Greeks ; 
Ov. Fast. iv. 75: Virg. JEn. i. 242 (246): Liv. i. 1. 

ANTENÓREUS, a, um, (from Antenor), I. Of or 
belonging to Antenor. II. Patavinian or Paduan, 
because Patavium was built by Antenor, (see Antenor); 
Faunus Antenoreus, Martial iv. 23, 3, who dwelt in 
and protected the country round Padua: lar, ib. i. 77, 2, 
i. e. Padua. 

ANTENÓRÍDJUe, arum, ('Avezvegiàza), I. Sons of 
Antenor ; Virg. /En. vi. 484. II. Inhabitants of Pa- 
dua; Serv. ad Virg. /En. i. 248 (232): Messal. Corv. de 
Progen. Aug. c. 10. 

ANTENUPTÍALIS, e, (from ante and nuptialis), that 
takes place or is given before a wedding; donatio, Justin. 
Novell. 2. c. 1. 

ANTÉOCCÜPATIO Or ANTE OCCUPATIO, Onis, f. i. q. 
occupatio, when. an orator anticipates and answers objec- 
tions; Cic. Or. iii. 53: Quint. ix. 1. $. 31. ' 

ANTEOCCÜPO, i.e. ante occupo; and thus it is more 
usually written. 

ANTÉPJNULTÍMUS 0r ÁNTEPENULTIMUS, a, um, 
(from ante and penultimus, which is compounded of 


See Antemnz. II. 


ANTEPAGMENTUM 


pene or pene and ultimus), antepenultimate ;. syllaba, 
Martian. cap. 3. ante med. p. 41. Vulc.: locus, Diomed. 2. 

ANTÉPAGMENTUM, i, n. (from ante and pago, s. 
pango), I. Prop. that which may be or is fastened in 
| front of any thing. Hence, II. In architecture, any 
thing fastened or set up in. front of a building, for orna- 
ment or strength, e. g. on the doors, over the windows ; 
ornaments, wainscoting; Vitr. iv. 6: vi. 7: Cato R. R. 
xiv. 2 and 4. 

ANTEPÁÍRO, are, more correctly written, ante paro. 

ANTÉPARTUS, or, prop. and more correctly, ANTE 
PARTUS, a, um, (from ante and partus from pario), ac- 
quired before; anteparta or ante parta, Plaut. Trin. iii. 
2317: D ruoJL xj 442; 

AN'TÉPAssÍO, onis; f. (from ante and passio), the first 
motion of a passion; Hieron. Ep. 9. ad Salvin. post med., 
who thus translates the Gr. zeo»z49:z. 

ANTÉPÉDES, or, more correctly, ante pedes (for qui 
ante pedes alicujus sunt vel eunt), i. e. anteambulones, 
Agroet. de Orthog. p. 2274. Putsch. and Cassiod.: Varr. 
vii. 5: thus Juv. vii. 143, togati ante pedes, some would 
| read antepedes as one word; which is unnecessary. Conf. 
Antepes. 

ANTÉPENDÜLUS, a, um, (from ante and pendulus, 
and this from pendeo), hanging before, hanging forwards ; 
| crines, Apul. Met. ii. post med. p. 122, 4. Elmenh.: v. 
| post med. p. 168, 23. Elmenh. 

ANTEPENULTÍMUS, a,um. See Antepenultimus. 
ANTÉPÉRÉO, or, more correctly, ANTE PEREO, /o 
| perish beforehand ; Auson. Epig. 34, 2. 

ANTÉPES, Édis, I. The fore-foot; vestigia antepe- 
dum, Cic. Arat. 456. Antepedes or ante pedes, fore-feet, 
just as antemala or ante-mala. 1I. i. q. anteambulo. 
See Antepedes. 

ANTÉPILANUS, i. I. Antepilani in the Roman 
army, soídiers who were stationed ante pilanos, i. e. tri- 
arioss consequently, the hastati and. principes; Liv. viii. 
8, 9 and ro. II. For Antesignanus, Amm. xvi. 12 
(26): hence, fig., in cruento enim certamine (Simplicius) 
cum Maximino velut antepilano suo contendens, superare 
eum in succidendis familiarum nobilium nervis studebat, 
ib. xxviii. 1 (6), probably qu. comrade, fellow ; or, leader. 

ANTÉPOLLEo, re, (from ante and polleo), to be more 
powerful, hence, to surpass, excel ; alicui and aliquem, e. g. 
qua civitas cuncte '"lhessalie antepollet, Apul. Met. i. 
ante med. p. ro4, 20. Elmenh.: cunctos toto vertice, ib. 
vii. ante med. p. 189, 35. Elmenh. 

ANTÉPONO, sui, sítum, 3. (from ante and pono), 

To set or place before; equitum locos sedilibus plebis 
anteposuit, Tacit. Ann. xv. 32: vigilias, ib. i. 50, to set 
beforehand : thus also, propugnacula, ib. xii. 26: hence, 
cause anteposite, Cic. Fat. 18, i. q. antecedentes, for 
which in the same passage we find cause prepositze. 

II. To set before one any thing to eat; prandium alicui, 
Plaut. Men. ii. 2, 2: quid antepones Veneri a (in respect 
of) jentaculo ? Plaut. Curc. i. 1, 73. edd. Camer., Douz., 
and Buchn.; but ed. Gron. and Taubm. read, quid? an 
te pones, &c.: cenam—qu:» "Thyeste quondam antepo- 
sita est et Tereo, Plaut. Rud. ii. 6, ?z. III. To pre- 
Jer; freq.; se alicui, Cic. Q. Fr. i. 2, 2. extr.: amicitiam 
rebus omnibus, Cic. Amic. 5: et longe Academi:e illi ac 
Lyceo tuum hoc suburbanum gymnasium anteponam, 
Cic. Or. i. 21. extr.: ut adolescens tristem senem omni- 
bus zequalibus suis in familiaritate anteposuerit, Nep. 
Epam. 2: Macedones eum sibi aliquando anteponi indigne 
ferebant, Nep. Eum. r. .N. B. Sometimes ante is placed 
after pono, or otherwise separated from it; mala bonis 
ponit ante, Cic. Offic. iii. 17: suo generi me meum ante 
non ponere, Cic. Sull. 8: also when it signifies, to set 
(food) before; libatum agricole ponitur ante deo, Tibull. 
i. I, 20 (14. al. 18). Whence it is clear that it is properly 
two words; and so Sallust. Jug. 15 (18) says, neu verba 
inimici ante facta sua ponerent, where ante is the prepo- 
sition and governs the accusative. 

ANTÉPÓTENS, tis, (from ante and potens), superior in 
power or fortune; hic homo (for ego) omnium hominum 
precipuus, voluptatibus gaudiisque antepotens, Plaut. 
'['rin. v. r, r. edd. Gronov., Taubm., and Buchn.; where 
other edd., e. g. Camer. and Douz., read anteponendus. 

ANTEPRJECURSOR, Oris, m. (from ante and precur- 
Sor), i. q. przecursor, one ho runs or goes before, a fore- 
runner, precursor; sic enim Joannes anteprecursor Do- 
mini fuit, preparans vias ejus, Tertull. de Bapt. 6, where 
ed. Pamel. reads ante przcursor as two words. 

ANTÉQUAM or ANTE QUAM, which is more correct : 
fór they are two words, and are often found apart; nec 
ante finitum est, quam, &c. 

ANTERÍDES, um. See Anteris. 

ANTERÍDÍON, i, n. diminutive of anteris, a small prop 
or stay; Vitr. x. 17. 

ANTÉnÍOn, ris, (a comparat. from ante; or probably 

from an obsolete positive, anterus (or anter), a, um), 
I. Of place, foremost; pars anterior, Amm. xvi. 8 (13): 
Cels. viii. g. extr. ed. Almel, where some earlier edd. 
read interiorem: ad speculanda anteriora progressus, 
Amm. xxv. 3 (7). It oceurs also in Cresar B. C. iii. 63, 
in anteriorem vallem ; but Oudendorp has admitted ex- 
teriorem into the text. II. Of time, former; liter, 
Symm. Ep. vi. £9: reges, Sulp. Sev. Hist. Sacr. i. 52: 
culpa, Hieron. Ep. 59. ad Avit. c. 3: quique chao ante- 
rior fuerit, Prud. in Symm. ii. 96. 

ANTEnRIZS, Ídis, f. (Zvezgis from Zvesgii2w, to stay, lean 
against), prop. « buttress, any thing which is leaned 
against: hence, plur. anterides, pillars, wide at bottom 
and narrower towards the top, which are set against the 
outside of walls to support them, buttresses, props ; Vitr. 
viris xj 

AwTÉRÍUs (from comparat. adject. anterior) adv. 
first, before ; Sidon. ii. ep. 9. 

ANTERMINI. See Amtermini. 

ANTÉROS, otis, m. (Zvzígus from Z»ri, against, and 
fe»s, amor, and Amor,s. Cupido), — l. Anticupido, that 
is opposed to Cupid or to love, Cic. Nat. D. iii. 23. med., 
where he is called a son of Mars and Venus. II. 4 
precious stone; Plin. H. N. xxxvii. 9. ante med. $. 40: 
some give this name to a species of amethyst, probably 
because it was supposed to have a power of exciting or 
counteracting love; others call it (Plin ib.) pederos; 
others, gemma Veneris. 


ANTES 


| ANTES, fum, m. vows or ranks, I. Of soldiers; 
equites duobus antibus duces, Cato ap. Serv. ad Virg. 
Georg. ii. 412. II. Of vines; Virg. Georg. ii. 417. 

. III. Of trees and vegetables; humidaque andrachne siti- 
entes protegit antes, Colum. x. 376: quousque pondus li- 
| gonis obtusi nec perfossis antibus ponis? Sidon. viii. ep. 8. 
| ANTÉSCHOLANUSs, i, m. (from ante and schola), pro- 
| bably, an wnder-teacher ; Petron. 81. Y 

| ANTESIGNANUS, i, m. (from ante ard signum), prop. 
| one of those who were stationed before the standard ; 
hence, I. Antesignani, sc. milites, in the Roman army 
| were picked soldiers, who fought in front of the eagles 
| and the standards, and defended them; hence, Liv. iv. 
| 37, Signa deseruntur ab antesignanis: nec ut pro signis 
| antesignanus, post signa alia pugnaret acies, Liv. xxii. 5: 
they appear to have composed the first rank ; cadunt an- 
|tesignani: et ne nudentur propugnatoribus signa, fit ex 
|secunda prima acies, Liv. ix. 9: provolant (equites) in 
| primum (before the front of the army) et pro antesigna- 
nis (as antesignani) parmas objiciunt, Liv. ii. 20: nec ut 
|pro signis antesignanus, Liv. xxii. 5. "They are men- 
|tioned Liv. vii. 33: Ces. B. C. i. 43, 44, 57: iii. 84: 
Cic. Phil. v. s. It is plain that they were not velites 
from Livy, xxiii. 29. in., velitum pars inter antesignanos 
locata: xxx. 33-extr., vias patentes inter manipulos an- 
tesignanorum velitibus complevit: xxvii. 18. in., velites 
antesignanique et qui primi agminis erant, advenientes 
ex itinere; where primum agmen is the advanced guard, 
to which the velites belonged (viz. on a march), et qui 
primi agm., and others who belonged to the van, prin- 
cipes, &c.; so that it appears that the antesignani are 
hastati, in a regular battle, when the standards are before 
them: hence, II. Fig., « leader; in acie Pharsalica, 
Cic. Phil ii. 29: « robber; antesignani nostri partem, 
&c., Apul Met. iv. ante med. p. 147, 12. Elmenh.; a 
little before he was called vexillarius. 

ANTESINISTER, tra, trum, as one word, viz. Servius, 
ad Virg. Ecl. iv. 15, supposes that ante sinistra ought to 
be taken together, and are one word. 

ANTESTO or AxTISTO, Éti, (atum), are, (from ante 
and sto), to stand before, to stand in. front: hence, E. 
To be superior, to be distinguished, e. g. by actions, &c., 
to be more eminent; Herculis antistare si facta putabis, 
Lucret. v. 22. II. To excel, surpass; alicui, e. g. Cro- 
toniate multum omnibus (dat.) corporum viribus (ablat.), 
antesteterunt, Cic. Invent. ii. 1: quanto antistaret (al. 
antest.) eloquentia innocentize, Nep. Arist. i. ed. Staver.: 
histrio, qui gestus et vocis claritudine et venustate ceteris 
antestabat, Gell. vii. 5 : qui et viribus et——virtute ceteris 
antestabat, Quadrigar. ap. Gell. ix. 13. ante med:: bras- 
sica est, quz omnibus oleribus antistat, Cato R. R. 156. 
| in.: Verranni, omnibus e meis amicis antistans mihi mil- 
libus trecentis, Catull. ix. 2: more rarely aliquem, e. g. 
| Mela iii. 6. med., Scandinovia magnitudine alias (insulas) 
| —antestat: qua in re quanto universi me unum antista- 
tis, Q. Metell. Numid. ap. Gell. xii. 9: unus, qui robore 
ceteros antistabat, Apul. Met. iv. ante med. p. 146, z. EI- 
menh.; but ed. Oudend. p. 253, reads ceteris: O vere 
antistans numina magna deum, Martian. cap. ix. ante 
med. p. 205. Vulcan. N. B. Antesto, for antestor, e. g. an- 
testarl, to be called as witness, Liv. ap. Prisc. viii, as 
Priscian explains it; others explain it passivé ; see Schul- 
ting. in Jurisp. Ante-Justin. ad Cai. Instit. i. 6, 3. 

ANTESTOR, àtus sum, ari, (perhaps from àn or am, 
i. e. cireum and testor, or from ante and testor), £o sum- 
mon or take as witness ; I. In a law-suit, aliquem, or 
without the accus., by touching the ear; Plaut. Pers. iv. 
9, Io: Curc. v. 2, 23 and 25: licet antestari ? Ego vero 
oppono- auriculam, Hor. Sat. i. 9, 76: est in aure ima 
memoriz locus, quem tangentes antestamur, Plin. H. N. 
Xi. 45. post med. $. roa. ed. Hard., where earlier edd. 
read attestamur.  N. B. Antestamino, imperat., for an- 
testator, Leg. xii. tab. .N. B. Antestari, pass., (see An- 
testo.) "Thus some explain antestatus passive, Cai. In- 
stit. i. 6, 3, where others take it activé, understanding 
pater fiduciarius. II. Also in other cases besides law- 
suits; Cic. Mil. 25. extr. 

ANTÉVENIO, eni, entum, 4. (from ante and venio), 

I. To prevent, anticipate ; aliquem, Sallust. Jug. 56 (60): 
exercitum alicujus, ib. 48 (52): insidias, ib. 88 (93): 
also, alicui, Plaut. Trin. iv. 2, 66: also impers.; omni 
tempore anteventum est, Cato ap. Non. c. 2. n. 143: con- 
sul anteveniens, Liv. xli. 66. II. Fig., fo surpass, ea- 
cel ; aliquem, e. g. nobilitatem, Sallust. Jug. 4: alicui, e. g. 
omnibus rebus antevenit amor, Plaut. Cas. ii. 3, 1: also, 
to exceed ; beneficia, ubi multum antevenere, Tacit. Ann. 
iv. 18. 

ANTÉVENTÜLUS, a, um, (from antevenio), e. g. crines 
anteventuli, Apul. Flor. post in. p. 342, 2. Elmenh., 
hanging forwards ; or, blown forwards: thus also, come 
anteventule, ib. Met. ix. post med. p. 231, 5. Elmenh. 
N. B. When it signifies blown forwards, it may be de- 
rived from ventus, but this is perhaps needless. 

Ax'rÉvERsÍO, onis, f. (from anteverto), a preventing, 
anticipating; Ammian. xxi. 5 (10). "vu 

ANTÉVERTO 0r ANTEVORTO, ti, sum, 3. (from 
and verto), I. To go before, precede; stella M. 
—anno fere vertente signiferum lustrat orbem, neque a 
sole longius unquam unius signi intervallo discedit, tum 
antevertens, tum subsequens, sometimes going before, 
sometimes following the sun, Cic. Nat. D. ii. 20: hence, 
II. T'o prevent, anticipate; | x. Without a case; Fannius 
antevertit, Cic. Amic. 4. 2. Alicui, Ter. Eun. iv. 5, 12: 
moerores mi antevortunt gaudiis, Plaut. Capt. iv. 2, 60, 
weeping comes to me before laughter. 3. Rem, e.g. dam- 
nationem veneno, Tacit. Ann. xiii. 30. II. To pre- 
fer; Cesar omnibus consiliis antevertendum (hoc) existi- 
mavit, ut Narbonem proficisceretur, Czs. B. G. vii. 7. 

ANTÉVERTOR Or ÁÀNTEVORTOR, 3. i. q. anteverto, 


e. g. rebus aliis antevortar, &c., Plaut. Bacch. iii. 5, 1, £o 


ante 


prefer. - Adi we.7—— 
Ax'ÉvÍo, are, (from ante and vio), to go before; Ve- 
nant. Fort. iv. carm. 26. 2 s vgelus n s. Oud 


AwTÉvÓLO, or, more correctly, ANTE VOLO, avi, 
atum, are, (from ante and volare), £o /ly before; 'T'urnus 
ante volat, Virg. /En. ix. 47: ante volant— venti, ib. xii. 
455. MEL LL dod 

ANTEVORTA, :, (from anteverto), i. e. dea n u 
teritas curans, Macrob. Sat. i. 7j. med. . — P 

dtf 2 


ANTEVORTO 


ANTEVORTO, and ANTEVORTOR, 3. See Anteverto, 
and Antevertor. 

ANTÉURBANUS, a, um, (from ante and urbanus), 7at 
is before the town; predia, Fest. 

ANTHALÍUM, i, n. (from Zw£Zx2«, repullulo), a kind 
of herb; Plin. H. N. xxi. rs. post in. $. 5o. 

ANTHANA, :$. See Anthene. 

ANTHEA or ANTHIA, :e, ("Avy?ua), I. A town of 
Messenia; Hom. Il. 1. 1515 and Strabo. II. This name 
was given also to "T'ralles, on account of its abounding in 
flowers; Steph. Byz. 

ANTHEDON, Ónis, f. ('Av0532»), I. 4 kind of medlar 
tree ; Plin. H. N. xv. 20. $. 22. II. A town and har- 
bour of B«otia, opposite Eubcea; Ov. Met. vii. 232: 
Plin. H. N. iv. c. 7. ante med. $&. 12: Mela ii. 3. med.: 
Strabo: and Hom. Il. B. £08: another in Palestine; Plin. 
H. N. v. 13. $. 14, which Herod, having restored and 
embellished it, called Agrippias (Joseph.), or Agrippeum 
(Joseph.) III. A harbour of Argolis in Peloponnesus, 
in the Sinus Saronicus; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. 
8. 9. 

SU RNIUR a, um, of or belonging to the town 
Anthedon; Lycetus, Stat. Theb. ix. 291: hospes, ib. 328, 
i.e. Glaucus. 

ANTHELIUS. See Antelius. 

ANTHÉDTIS, dis, f. (Zv9:uic), the herb chamomile ; called 
also leucanthemis, chamemelon, &c., Plin. H. N. xxii. 
21. post in. 8$. 26: and anthemium, ap. /Emil. Macr. in 
cap. de Chamomilla. 

ANTHEMIUM, i. See Anthemis. 

ANTHEÉMUN, 1, n. (Z9:0ov), a. kind of herb used as a 
remedy for the stone and hence called saxifrage; Plin. H. 
N. xxvi. 8. prope fin. $. 55, 9. 

AxTHÉMUS, untis, ('Avésuos), I. A region of 
Macedonia near Mygdonia; "Thucyd. ii. roo: a town 
therein situated ; Plin. H. N. iv. 10. &. r7; and Steph. 
Byz. II. A town of Mesopotamia; Plin. H. N. 
vi. 26. ante med. $. 30: called also Anthemusia, ib. v. 
24. med. $. 21: also, Anthemusias, ídis, Tacit. Ann. vi. 
41. III. The island Samos was anciently called 
Anthemus, Strabo; or Anthemusa, Plin. H. N. v. 3r. 
post med. $. 37. IV. A river of Colchis; Plin. H. 
INZwor d$6s 8. 

ANTHEMUSIA, *. See Anthemus and Anthemusius. 

ANTHEMUSIAS, adis. See Anthemus. 

ANTHEMUSsÍUS, a, um, (from Anthemus), Anthemu- 
sian: hence, - I. Anthemusia, sc. regio, a region of Mace- 
donia; Ptol; and Ammian. xiv. 9: called also Anthemu- 
sium, Eutrop. viii. 2 (3). II. Sc. urbs (75245), a town 
therein situated, called also Anthemusias. See Anthe- 
mus. 

ANTHENE, es, ('Av0/v;), a town of Laconia; Steph. 
Byz.: probably the same which is called Anthane; Plin. 
iv. s. med. $. 8, where however Hard. would prefer An- 
thea. 

ANTHERA, :, f. (4y0noz from Z0ngàs, c, ov, floridus, a, 
um), sc. compositio, a medicine made of flowers ; quo me- 
dici utuntur in compositionibus, quas antheras vocant, 
Plin. H. N. xxiv. 9. post med. $. 42: satis proficit an- 
thera, ulceri arida inspersa, Cels. vi. ra. in.: compositio- 
nes, quas Greci 2»950z; nominant, ib. r1. ante med. 

ANTHERICOS, i, (2»952:xes, ''heophr.), the stalk or stem 
of the asphodel ; Plin. H. N. xxi. 17. prope fin. $. 68 : xxii. 
22. post in. $. 32. 

ANTHEUS, lj a certain statuary or physician. 
Anteus. 

AN'THÍAS, :, m, (2»9ía«), a kind of fish ; Ov. Halieut. 
45: Plin. H. N. ix. 59. in. $. 85. 

ANTHÍNUS, a, um, (4»9)59x, also Zw0uvà), made of 
lowers ; mel, Plin. H. N. xi. 14. post in. $&. 14: hence, 
Anthinz (insulz), the name of two islands in the /Egean 
sea, near Ephesus, viz. Myonnesos and Diarrheusa, 
Plin. H. N. v. 31. post med. 8. 38. 

ANTHIUM, i, a town of "Thrace on the Black sea; 
Plin. H. N. iv. rr. med. 8. 18: called Anthia (ea), Gr. 
"Avere, Steph. Byz. 

AxTHÓLÜÓGÍCA, orum, (Zy951oyixZ), libri anthologicon 
(genit. Grec. ZYjsxoyixev), books of flowers: hence fig., 
anthology, a collection of sentiments and sayings, qu. a ga- 
thering or culling of flowers; Plin. H. N. xxi. 3. extr. 
$. 9. 

ndibcatiboneR (Anthologumena), orum, (Z»62- 
Aoysónuivm), florilegia, e. g. qui anthologoumena scripsit, 
Plin. H. N. xx. 8. extr. 32. Hard., where other edd. read 
antilegomena. 

AwTHRÁCÍAS, c, m. (ZvVezzízs), sc. lapis, « kind of 
precious stone; Solin. 37 (50): called also anthracitis, 
Plin. H. N. xxxvii. 11. ante med. $. 27, perhaps the car- 
buncle, (from Z»9ezZ, carbo): also, anthracitis, ib. cap. 7. 
med. $. 73, which is probably the same. 

ANTHRÁCÍNUS, a, um, (from Zv6ez£Z, carbo), black, 
coal-black ; Varr. ap. Non. cap. 16. n. 14. 

ANTHRÁCITES, c, m. (ZvJezxízzs), sc. lapis, a species 
of blood-stone; Plin. H. N. xxxvi. 20. extr. $. 38. 

ANTHRACITIS, sc. gemma. | See Anthracias. 

ANTHRAX, cis, m. (Z»9e2£), prop. « coal ; hence, 

I. Natural cinnabar, red lead before it is manufactured ; 
Vitr. vii. 8. II. 4 red abscess or humour, a carbuncle ; 
JEmil. Macer de Herb. in cap. de Sabina. 

ANTHRISCUS and Ax THRISCU M, i, (Zfgiexov), a kind 
of herb; Plin. H. N. xxii. 22. med. &. 38, Anthriscus : 
xxi. 15. med. $. 52, Anthriscum. 

ANTHROPOGRÁPHUS, 1 (divBgmsraryad qos), a portrait 
painter ; à surname of the painter Dionysius, because he 
— nothing but men; Plin. H. N. xxxv. 10. post 
med. $. 37. i 

ANTHROPÓLATRA, m, m. (ZyfgurroXd cons), a worshipper 
of a man, a term applied to Nestorius; Cod. Justin. i. r. 
leg. 5 and 6. 8. 2. 

ANTHROPÓMORPHITJE, arum, (ZvVfgwcapopQrvoi), here- 
tics, who imagined God to be in the form of a man ; Au- 
gustin. de Hzres. ad Quodvultdeum. 

ANTHROPÜPHÁGUS, i, m. (Z/guropdyos), a man-eater, 
4 cannibal ; hence, Anthropophagi, the name of a people 
of Scythia; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: vi. 17. 
post in. $. 20: Mela ii. r. extr.: called also Androphagi, 
Mela iii. 7, and Herod. iv. 102: and of JEthiopia; Plin. 


H. N. vi. 3o. fin. $. 35: i thi 
: Pt OON n. $. 35 plo in the country of the 


See 


ANTHUS 


ANTHUS, 1, m. (Zy9ec), a. kind of bird, said to imitate 
the neighing of a horse ; Plin. H. N. x. 42. in. $. 57, and 
cap. 74. med. $. 95. 

ANTHYLLA, &, à town of Egypt near Alexandria ; 
Herod. ii. 98: called also Antylla, Athen. i. 25. 

ANTHYLLÍON, i, n. (2vdA2uwv), a herb like lentil ; 
anthyllion est lenti simillima, sc. foliis, &c., Plin. H. N. 
Xxi. 29. $. 103: xxvi. 8. post med. &. &1: called also an- 
thyllum (Z»69A22v), ib. xxi. 29. 8. 103. 


ANTHYLLIS, idis, f. (2990x215), a. herb like wild cy- | 


press; Plin. H. N. xxvi. r5. post med. 8. 9o, where it is 
in the plur.; for there were two kinds of it, one like 
lentil, the other like wild cypress; consequently the former 
is i. q. anthyllion ; see Plin. H. N. xxi. 29. 6. 163. 

AxTHYrPÓPHORa, w, f. (ZV)uzoQooz), when an orator 
repeats the words of his opponent and answers them ; Sen. 
Controv. i. 7. prope fin.: also, in Greek ; Quint. ix. 2, 
IOÓ6:-. ix. 3, 87. 

ANTÍA LEX. See Antius, a, um. 

ANLE, arum, f. (prob., sc. com:, from antius, a, um, 


and this from ante), the fore-locks, hair in. front of the | 
Elmenh.: cf. 


head; Apul. Flor. i. post in. p. 342, r. 
Fest., who says, anti: (sunt) muliebres capilli, demissi in 
frontem ; but in Apuleius they are attributed also to 
Apollo: likewise to lions; "Tertull. de Pall. 4. ante med. 

ANTIANA, :, a town of Lower Pannonia; Tab. Peu- 
ting. 

ANTÍANUS, a, um, of or belonging to Antium; Her- 
cules, Cic. Fragm. ap. Non. cap. 4. n. 130, worshipped 
there: hence, Antianum, sc. mare, e. g. in Antiano (sc. 
mari) Astura, Plin. H. N. iii. 6. 8. 12. 

AN TÍAS, àtis, (from Antium), of or belonging to An- 
tium; in agro Antiati, Liv. viii. 12: rem Antiatem diu- 
turniorem manere, Liv. vi. 9: populus, Liv. viii. 14: 
hence, Valerius Antias or Antias Valerius, a Roman his- 
torian or annalist, often mentioned in Livy; as, iii. 5: 
xxvi. 49, &c.: called also simply Antias, e. g. preterea 
auctor Antias, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Antias 
secundo, &c., ib. xiii. r3. post med. 8$. 27: hence, Antia- 
tes, Liv. iii. 5. extr.: viii. I4: Cic. Att. ii. 6. med., the 
inhabitants of Antium. N. B. The Romans adorned the 
suggestum or orator's stand in the forum with the beaks 
of the ships taken from the Antiates, which was hence 
called rostra; Liv. viii. 14: Flor. i. rr. 

ANTÍATINUS, a, um, i. q. Antianus, e. g. sortes, Suet. 
Calig. 57. 

ANTIBACCHI insula, an island near Egypt, on the 
Arabian gulf; Ptol. 

ANTIBACCHIUS, a, um, ('AvziBzx x tios), I. Pes 
antibacchius, «a trisyllabic metrical foot, the contrary of 
the bacchius, which consisted of one short and two long 
syllables, whereas the antibacchius was composed of two 
long and one short syllables ; Donat.: some grammarians 
say the reverse; Ter. Maur. XN. B. For antibacchius 
we find antibacchus, Auson. Ep. iv. 91. II. Versus 
antibacchius, «which consists of antibacchic feet; Dio- 
med. 3. 

ANTIBACCHUS. See Antibacchius. 

ANwTIBASIS. See Antebasis. 

ANTIBÓLE, es, the sixth mouth of the Ganges in 
India; Ptol. 

ANTÍBÓREUS, a, um, (Zvzifégues), turned. towards the 
north ; horologium, Vitr. ix. 9, an unknown kind of sun- 
dial, si lectio certa. 

ANTTICASÍUS (mons), a mountain of Seleucis or Antio- 
chene in Syria, opposite mount Casius; Ptol. 

ANTYÍCÁTEGÓRÍA, e, (Zvrixz7wyogíz), mutua accusatio, 
Quint. iii. ro, 4, where it is in Greek: it is latinised, 
Augustin. lib. iii. contra Crescon. Gramm. c. 26 and 74. 

ANTICANIS. See Antecanis. 

Ax'TÍcKTO, onis, m. ('Avzizézov), the title of Cesar's 
reply to Cicero's eulogy of Cato, entitledCato; Gell. 
iv. 16: Quint. i. 5, 68: Juv. vi. 337. 

AN'TICETES (2), &, ('Avrixsizzs), a river of Asia, which 
flows into the Lacus Msotis; Strabo: called also Attici- 
tes, Ptol. 

ANTICHRISTUS, i, Znlichrist, in ecclesiastical writers; 
Lactant. de Mort. Persec. 2. extr.: Prudent. Cathem. vi. 
102. 

ANTICHTHÓNES, um, (Zvríxfows), i. q. Antipódes, 
people who live on the opposite side of the globe with 
their feet towards ours (from Zve, contra, and x2», ter- 
ra), Plin. H. N. vi. 22. in. $. 24: Mela i.r: i.9. 

AN'TICIMOLIS, Ídis, f. a town of Paphlagonia; Strabo: 
called also Anticinolis, Mela i. 19. 

Ax TÍcÍPATÍO, onis, f. (from anticipo), « taking before- 
hand; hence, Il. The notion or apprehension of a 
thing previous to instruction ; deorum, of God ; Cic. Nat. 
D. i. 16 and 17 (Gr. zeé22Ns). II. In Jul. Rufin. de 
Schemat. Lex. in., a figure of speech, which he calls also 
prolepsis. 

ANTICIPATOR, Oris, i.e. qui anticipat, e. g. verbum 
Deus, anticipator mundi, quem facturus erat, Auson. in 
Ephem. v (iv). 9; i. e. qui prior erat mundo. 

AxTÍCIPO, or, prop., ANTECIPO, avi, atum, are, (from 
ante and capio), i. q. ante capere, £o take or receive before- 
hand; molestiam rei, Cic. Att. viii. r4. med., to vex or 
distress one's self beforehand : viam, Ov. Met. iii. 252, to 
arrive early: ludos, Suet. Claud. 21, to celebrate before 
the time: mortem, Suet. Tib. 62, to kill one's self before- 
hand: aliquid mente, to imagine before; anticipatum 
mentibus nostris, Cic. Nat. D. i. 27, already known to 
our understanding. II. To anticipate, prevent ; ven- 
tis——uno die anticipantibus, Plin. H. N. ii. 47. ante med. 
&. 47: sol—anticipat, Lucret. v. 658: anticipate atque 
addite calcar, Varr. ap. Non. cap. 2. n. 13. III. To 
surpass; acumen Lucumonis, Auson. Ep. iv. 7o. 

ANTÍCIRRHA, e, I. A town of Locris, on the Co- 
rinthian gulf; Strabo: called also Anticyra, Liv. xxvi. 
26. IL. A town of Phocis; Strabo: called also Anti- 
cyra, Plin. H. N. iv. 3. $. 4: Pausan. in Phoc. 26; and 
Steph. Byz.: also Liv. xxxii. 18, who says it lay towards 
the Corinthian gulf; unless this be the same as I. An- 
other (Anticirrha or Anticyra) on the Sinus Maliacus, 
near mount /Eta; Strabo, and Steph. Byz. Said (acc. 
to Strabo and Steph. Byz.) to produce the best hellebore. 
See also Anticyra. 

ANTICLEA or ANTICLIA, 2, ('AvzíxAuz), dau. of Au- 
tolychus and mother of Ulysses; Hyg. Fab. 201: also the 


AN'CTICLIDES 


name of the mother of Periphetes by Neptune; Apollod. 
iii. 16, 1; probably one and the same. N. B. Anticlea 
Ulyssi pedes abluens, Cic. Tusc. v. 16. in.: but since it 


| was not the mother of Ulysses, but the nurse that washed 


his feet (see Hom. Od.), Ernesti reads, from ed. Junt. 
and Ald., Euryclea. 

ANTICLIDES, :, ('Avrix2ti2ne, Harpocr.), a certain his- 
torian; Plin. H. N. vii. £6. post med. $. z7. 

ANTICOLI, orum, a people of Libya; Ptol. 

ANTICRÁGUS (0s), i, a mountain of Lycia, opposite to 
mount Cragus ; Strabo. 

ANTICUS, a, um, (from ante), fat is in front, fore- 
most ; pars, Cic. Univ. 10: anticum, according to Festus, 
for janua; viz. anticum, sc. ostium, the front door. 

AwTICYPRÍUS, (or Anticyprios), pes, « foot of five 
syllables, viz. one long, one short, two long, and one 
short; as, pertimescebat: the contrary of it is pes cy- 
prius, consisting of one short, one long, two short, and 
one long; as, amabilitas, Diomed. 3. 

ANTÍCYnA, e, f. ('Avríxvoa), I. A town of Phocis; 
Plin. H. N. iv. 3. $. 4: another in Locris; Liv. (see An- 
ticirrha.) II. An island of the /Egean sea, in the Si- 
nus Maliacus, called also Anticirrha, where hellebore is 
said to have abounded, the juice of which was said to be 


|a cure for idiots, madmen, and splenetic persons; Hor. 


Sat. ii. 3, 166: cf. v. 83: Art. 300: Pers. xv. 16: Ov. 
Pont. iv. 3, 54: Gell. xvii. 15: Plin. H. N. xxv. 5. med. 
$. 215 or perhaps the island itself, since hellebore was 
taken there with the greatest advantage, contributed to 
the cure, as the passages of Pliny and Gellius seem to in- 
dicate. 

ANTÍCYRICOS (us), a, um, ('Avzixugixós, 4, àv), of or 
belonging to Anticyra; Anticyricon, a species of sesa- 
moides; est etiamnum aliud sesamoides Anticyre na- 
scens, quod ideo aliqui Anticyricon vocant, Plin. H. N. 
xxii. 25. ante med. 6$. 64. 

ANTÍDACTYLUS, i, an inverted dactyl ; as, légérent, 
Mar. Victor. 

ANTIDEA, i. e. antea, as Lipsius reads, Liv. xxii. IO. 
med., in an ancient formulary, where the edd. have ante 
id ea. Ed. Drak. reads anteidea, as one word. 

ANT1IDÉO, ire, for Anteeo, £o surpass ; antideo occurs 
frequently in Plautus; Cas. ii. 3, 9: Cist. ii. r, 3: Pers. 
v. 2, 2: antidit for anteit, i. e. superat, occurs ib. Trin. 
li. 4, 145. 

ANTIDHAC for antehac, before, formerly ; Plaut. Aul. 
ii. 8, 26: Casin. Prol. 88: Cist. i. 1, r. 

ANTÍDÓTUM, i, and ANTIDÓTUS (os), i, f. (Zvr/2ecos 
and Zvzí3ozov, from Zvr1, contra, and 2/2244, do), prop., that 
is or has been given against ; hence, I. An antidote, 
remedy ; accepto largius antidoto, Spart. Hadr. 23; where 
there is no reference to poison: hither also may be re- 
ferred antidotum, atque alia, quz&e morbis aut vulneribus 
medentur, &c., Quint. i. 1o (16), 6, or this may belong 
to the following. II. Especially a counterpoison ; 
dare alicui, Quint. vii. 2. $. 25: venditare, Phedr. i. 4, 
3: antidota——interdum necessaria sunt, Cels. v. 23: hujus 
regis antidotus celebratissima est, Gell. xvii. 16: antido- 
tus, quam componebat, Scrib. Larg. Comp. 171: ut ex his 
antidoti conficiantur, Cai. in Pand. xviii. r, 35. $. 2, and 
Suet. Cal. 23. We find also the Greek nom. antidotos, 
Scrib. Larg. Comp. 99, 106, 167, 169 and 170. N. B. An- 
tidotus, a celebrated painter; Plin, H. N. xxxv. 11. ante 
med. $. 40, 27. 

ANTIENSIS, e, (from Antium), of or belonging to An- 
tium; templum, Val. Max. i. 8. n. 2. 

ANTIGÉNES, is, ('Avzryt£vas), I. A historian, who 
wrote a history of Alexander the Great; Plut. in Alex. 
II. Name of a shepherd ; Virg. Ecl. v. 89. 

ANTIGENÍDES, ze, a celebrated flute-player in the time 
of Alexander the Great; Plin. H. N. xvi. 36. post med. 
$. 66: called also Antigenidas, Cic. Brut. 50: Gell. xvii. 
17: Val. Max. iii. 7, 2. (extern.) 

ANTIGERÍO, an ancient word for valde, according to 
Quint. i. 6 (11.) $. 40: viii. 3. $. 25: cf. Festus. 

ANTIÍGÓNE, es, or ANTÍGONA, s, f. ('Aveiryóva), rÜ 
Dau. of (Edipus, sister of Eteocles, Polynices, and Is- 
mene, put to death by Creon because she performed the 
funeral rites of Polynices (or both the brothers), contrary 
to Creon's orders; Apollod. iii. 6,8: iii. 7, 1: Juv. viii. 228 : 
Hyg. Fab. 254, particularly 72, where he says, that 
Creon's son, her lover, killed her and himself by order of 
Creon. II. A dau. of Laomedon, and sister of Priam, 
who was changed by Juno into a stork for having prided 
herself on being more beautiful than that goddess; Ov. 
Met. vi. 93. III. Dau. of Eurytion, first wife of Pe- 
leus the father of Achilles, and mother of Polydora; 
Apollod. iii. 13, 1. 

ANTIGÓNEA (1a), vw, ('Avziyévuz and "Avriyovíz,) conse- 
quentlyalso Antigonía, I. À town of Epirus (according 
to Ptol. in Chaonia); Liv. xxxii. 5: xliii. 23. Hence, An- 
tigonensis, e, e. g. ager, Liv. xliii. 23: Antigonenses, the 
inhabitants, Plin. H. N. iv. pref. II. A town of 
Mygdonia in Macedonia; Plin. H. N. iv. ro. $. 17: and 
Ptol: another of Macedonia, in Chalcidice; Liv. xliv. 
IO. III. A town of Arcadia, anciently called Man- 
tinea; Plin. H. N. iv. 6. $. 10: Hadrian restored the old 
name Mantinea. IV. A town of Troas, otherwise 
called "Troas, and afterwards Alexandria; Plin. H. N. v. 
30. ante med. 8$. 33. V. A town of Seleucis or An- 
tiochene in Syria, near Antiochia; it was destroyed, and 
its inhabitants removed to Antiochia; Strabo. VI. An 
ancient name of Nicea in Bithynia; Steph. Byz. N. B. 
AIl these towns derived their name from Antigonus, ei- 
ther simply in honour of him, or because he built them. 

ANTIGONENSIS, e. See Antigonea. 

ANTÍGÓNUS, i, m. ('Avriyavas), the name of several. 1 X. 
A general of Alexander, afterwards king of Asia, which 
he subsequently lost, father of Demetrius Poliorcetes ; 
Nep. Eum. s. seqq: Cie. Offic. ii, 14: Justin. xiii—xv. 
II. Antigonus I., king of Macedonia, and son of Deme- 
trius Poliorcetes; Just. xvii. 1: xxiv. I: xxv. 1, 2, and 3: 
xxvi. I. seq. III. Antigonus IL, king of Macedonia, 
father-in-law and guardian of Philip, otherwise called 
Doson; Cic. Offic. ii. 14: Justin. xxviii. 3. — IV. A 
writer on husbandry, of Cyme; Varr. R. R. i; 1,8: Co- 
lum. i. 1, 9. V. A statuary of Carystus, who wrote 
on the arts of statuary and painting, and the lives of se- 
veral philosophers ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $8. 19, 


ANTILEGOMENA 


24 and 26: xxxv. Io. post in. $. 36, 5, and Diog. 
Laert. 

ANTÍLÉGÓMÉNA, orum, (Zvriisyógivz), i. e. contra 
dicta, contrarie dicta, Plin. H. N. xx. 8. extr. $. 32; 
where ed. Hard. reads anthologoumena (anthologumina); 
see above, Anthologoumena. "" 

ANTILÍBANUS, i, m. ('AvziAípaws), a mountain in 
Phenicia over against Libanus; Cic. Att. ii. 16. med.: 
Plin. H. N. v. 20. 8$. 17: Strabo and Ptol. 

ANTÍLOcnRUS, i, ('AvzíAexos), son of Nestor, who was 
killed at Troy; Apollod. i. 9, 9: iii. ro, 8: Hor. Od. ii. 
9, 14: Juv. x. 253: Hyg. Fab. 113 and 252: Ov. Her. 
3I. : 

ANTÍMÁCRE, es, ('Avzigé;z), dau. of Amphidamas, 
and wife of Eurystheus; Apollod. iii. 9, 2. 

ANTÍMÁCHUS, i, ('Avríp uxo: ), I. A Greek poet of 
Colophon or Clarus in the time of Plato; Cic. Brut. 
5I. II. One of the fifty sons of /Egyptus; Hyg. 
Fab. 17o. III. A celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. post med. $. r9, 26. 

ANTIMÉTÁABÓOLE, es, f. (ZvripsruBoAz), a figure of rhe- 
toric in. which the same words are repeated in inverse 
order; e.g. non ut edam, vivo, sed, ut vivam, edo. 

ANTINÓOMIA, e, f. (&vrivopín), an opposition of two laws 
to each other ; Quint. vii. 7, 1: vii. ro, 2. 

ANTÍNÓUS, i, I. One of the suitors of Penelope ; 
Hom. Il. 11. 3635, &c. IL. A youth of Bithynia, of 
whom the emperor Hadrian was very fond ; he was 
drowned in the Nile, and the emperor erected a temple 
to him, and ordered divine honours to be paid him ; Paus. 
in Arcad.: hence, Antinoi or Antinou ('Avzuwéoy m6Aus, 
Ptol.) urbs, Amm. xxii. 4o (16), a town of Heptanomis 
in Egypt. 

ANTIOCHEA, :*. See Antiochia. 

ANTÍOÓCHENSIS, e, I. Of or belonging to Antiochia ; 
plebs, Amm. xiv. 7 (21): hence, Antiochenses, the in- 
habitants, Ces. B. C. iii. 102: Justin. xxxix. r: Tacit. 
Hist. ii. 8o, 82. IL. Relating to or derived from king 
Antiochus; pecunia, Val. Max. iii. 7, 1. 

ANTÍÓCHENUS, I. Of or belonging to Antiochia ; 
ager, Ven. Fort. viii. 5. II. Relating to king Antio- 
chus ;' pecunia, Gell. iv. 18. 

ANTIÓCHEUS, a, um, ('Avzióy ues), I. Relating to 
the philosopher Antiochus ; qui ista Antiochea contemnit, 
Cic. Acad. iv. 36. II. Relating to king Antiochus. 
N. B. It is written also Antiochius ('Avziéz;ses), a, um. 

ANTÍÓCHIA or ANTIOCHEA, e, f. ('Avziéx;sie), a name 
of several towns, also of a province, and an island ; 

L A town of Cilicia ; Ptol. Il. A town of Assy- 
ria; Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31. III. A town 
of Caria; ib. v. 29. post in. $. 29, on the river Mean- 
der; Ptol. IV. A town of Cilicia, on mount Cra- 
gus; Ptol. V. A name of Tralles; Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29. VI. A town of Margiane ; Plin. 
H. N. vi. 16. ante med. 8. 18: Strabo and Ptol. VII. 
A. town of Mesopotamia, afterwards called Edessa; Plin. 
H. N. v. 24. med. $. 21. VIII. Another town of 
Mesopotamia, in Mygdonia, otherwise called Nisibis ; ib. 
vi. 13. extr. $. 16: and Plut. in Lucull. IX. A town of 
Pisidia, called also Cesarea ; Plin. H. N. v. 27. ante 
med. 8. 24: Act. Apost. xiii. 14: Ptol. and Strabo. X. 
A town of Macedonia ; hence, Antiochenses, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. iv. 10. $. 17... XI. The most known is 
the capital of Syria, in Antiochene or Seleucis, on the 
river Orontes; Cic. Arch. 3: Cic. Att. v. 18: Justin. xv. 
4 : called also Antiochia Epidaphnes (iz? AZ$vzs, near the 
village of Daphne); Plin. H. N. v. 21. $. 18. XII. 
Another town of Syria, in Commagene, called Antiochia 
ad Taurum ; Ptol., probably the same as that mentioned 
Plin. H. N. v.24. . 21. — XIII. The province of Syria, 
wherein the town Antiochia ad Orontem was situated ; 
thus also, Antiochia, Plin. H. N. v. 12. &. 13: Mela i. rx 
and 12. extr., otherwise called Antiochene or Seleucis. 
XIV. An island of Propontis, at the mouth of the 'T'hra- 
cian Bosporus; Tab. Peuting. 

ANTIOCHENUS, a, um, I. Relating or belonging 
to king Antiochus ; pecunia, Gell. iv. 18: v. 19. extr. 

II. Relating or belonging to the town Antiochia; hence, 
Antiochene (Greek termination), the province of Syria 
wherein Antiochia lay. 

ANTIOCHIANA, 2, (regio), a region of Lycaonia; Ptol. 

ANTÍÓCHIENSIS, e, of, relating, or belonging to Antio- 
chia ; hence the inhabitants are called Antiochenses, e. g. 
in Macedonia ; Plin. H. N. iv. 10. $. 17. See Antiochia. 

ANTÍÓCHINUS, a, um, I. Relating or belonging 
to Antiochia; Cic. Phil. xi. 7: some edd. read bello An- 
tiochino, others, e.g. Ernest., Antiochi. II. Relating to 
the philosopher Antiochus; partes Antiochinas, Cic. ad 
Div. ix. 8, i.e. Antiochi. We find also Antiochenus. 
See Antiochenus. 

AwTIOcnis, idis, f. ('Avziexis), terra or pars terrz, 
Plin. H. N. ii. 67. 8. 67, named after Antiochus. 

ANTÍÓCHIUS, a, um, I. Relating or belonging to 
Antiochia ; Syria Antiochia, i.e. the part of Syria wherein 
Antiochia lay, Mela i. 12. extr.: Plin. H. N. v: 21. $. 
18. II. Relating to or derived from the philosopher 
Antiochus ; Antiochii, his disciples, Cic. Acad. iv. 22. 

AxTlócHUS, i, m. ('Avzísxe:), the name of I 
Several kings of Syria; the most celebrated are  r. An- 
tiochus the Great, who received Hannibal, and having 
made war against the Romans, was conquered .by L. 
Scipio Asiaticus, and so lost the territory beyond mount 
Taurus; Nep. Hann. 2 and 7. seqq.: Liv. xxxi. 14: 
xxxiii r3. seqq.: xxxv. I3. seqq.: Cic. Or. ii. 18: Cic. 
Verr. i. 21: Cic. Sext. 27. 2. Antiochus Epiphanes, who 
was compelled by the Romans to abandon his attempts on 
Egypt; Liv. xlv. 12. 3. Antiochus Asiaticus, who came 
to Rome with his brother, and was plundered by Verres 
on his return through Sicily; Cic. Verr. iv. 27. seq.: 
Pompey took Syria from him, and gave him Commagene, 
whence he is called rex Commagenus, Cic. ad Div. xv. 1. 
post in. IT. An Academic philosopher of Ascalon, 
and, according to some, founder of the fifth Academy ; also 
a Stoic, a pupil of Philo, and tutor to Cicero in philo- 
sophy; Cic. Acad. iv. 43: Cic. Brut. 91: Cic. Nat. D. i. 
2: III. A son of Hercules; Apollod. ii. 8, 3. IV. 
A celebrated comedian ; Juv. ii. 98. N. B. Antiochi 
Solen (ZwAz») a town of Terra Troglodytica, at the en- 
trance of the Arabian gulf; Ptol. 
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ANTIÓPA, :, Or ANTIOPE, es, f. ('Avziózz), I. Dau. 
of Nycteus and. Polyxo (according to others, of Asopus); 
Hom. Od. ^. 259: Pausan. in Cor. 6, who, on account of 
her lewdness (for she was said to have become pregnant 
by Epaphus, or, according to others, by Jupiter), was 
sent to Lycus, king of Thebes and brother of Nycteus, 
where she brought forth Amphion and Zethus. She was 
much harassed by Dirce, the wife of Lycus, by whose 
means she was tied to the neck of a bull with torches on 
its horns, with a view to her destruction ; but her sons 
hearing her cries came to her assistance, and having set 
her free, fastened Dirce in her turn to the bull. Some 
say Antiope was the wife of Lycus, who divorced her and 
married Dirce, who suffered this treatment in conse- 
quence; Prop. iii. r3 (14. al. 15), 12. seqq.: Hyg. Fab. 
7, 8 and 155: Apollod. iii. 5, 5: iii. ro, r: Pausan. in 
Cor. 6: hence a tragedy under this name was composed 
by Pacuvius; Cic. Fin. i. 2: Pers. i. 77. II. Dau. 
of /Eolus; Hyg. Fab. 157. III. Dau. of Mars, an 
Amazon, whom Hercules took prisoner, and gave in mar- 
riage to "Theseus; ib. 3o and 241: Justin. ii. 4. IV. 
Dau. of TThespius, and mother of Alopius by Hercules ; 
Apollod. ii. 7, 8. V. Mother of the Muses, by Pierius, 
or Pierus; Cic. Nat. D. iii. 21. VI. A tragedy of Pa- 
cuvius; (see above, I.) 

ANTIPAGMENTA. See Antepagm. 

ANTÍPÁTER, tri, m. ('Avrízzgo;), the name of seve- 
ral; I. A governor of Macedonia under Alexander 
the Great, and also after his death, of which he was sus- 
pected to be the author; he was father of Cassander; 
Justin. xi. 7: xii. 14: xiii. 5, &c.: Cic. Offic. ii. 14: he 
was also an author, and wrote the Acts of Perdiccas in 
Illyria. II. A Cyrenaic philosopher, who was blind ; 
Cic. Tusc. v. 36. III. A Stoic philosopher of "Tarsus, 
pupil of Diogenes of Babylon; Cic. Offic. iii. r2 : Cic. 
Divin. i. 3 and 20: Acad. iv. 6. IV. A Stoic philoso- 
pher of 'T'yre in the time of Cicero; Cic. Offic. ii. 24. 

V. Another of Sidon, in the rime of the Mithridatic war ; 
Cic. Or. iii. 50: Cic. Fat. 3: Quint. x. 7, 19: Diog. 
Laert. vii. 20: some suppose this to be the same as the 
T'yrian, which is disallowed by Fabric. Bibl. Gr. iii. rs. 
VI. A poet of Thessalonica; ap. Stobeeum. — VII. L.Ce- 
lius Antipater, a Roman historian in the time of the 
Gracchi, who wrote a history of the second Punic war; 
Cie. Leg. i. 2: Cic. Or. ii. 12: Cic. Brut. 26: see also 
Coelius, and Voss. de Hist. Lat. i. 8. 

ANTÍPÁTHES, f. sc. gemma (Zvreza02s 21905), a. pre- 
cious stone of a black colour, good against witcheraft ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. post in. $. 54: also neut.; phil- 
tra omnia undique eruunt: antipathes illud qusritur, 
Lev. ap. Apul. Apol. ante med. p. 294, 1o. Elmenh. 

ANTÍPÁTHIA, 2, f. (Zvrimá9nz), a natural aversion of 
two things from each other, repugnance, antipathy; de 
discordia rerum concordiaque, quam antipathiam adpella- 
vere Greci, Plin. H. N. xxxvii. 4. $. 15, and xx. 4. extr. 
$. 13: xxiv. 9. post med. $. 41: xxxiv. I5. in. $. 43. 

ANTIPATRÍA, x, a town of Grecian Illyria or Mace- 
donia; Liv. xxxi. 27. 

ANTIPATRIS, Ídis, f. ('Avzizzrgl:), a town of Samaria ; 
Act. Apost. xxiii. 31, and Joseph. 

ANTÍPHÁNES, is, a comic poet; Athen. xiii. in. 

ANTÍPHÁTES, 2, ('AvriQérz:), the name of several ; 

I. A cruel king of the Lzstrygones, who used to butcher 
his guests and devour them ; Ov. Met. xiv. 234: Pont. 
li. 9, 41: "Tibull. iv. r, 59: Juv. xiv. 20: Hom. Od. K. 
II4. II. A son of Sarpedon ; Virg. /En. xix. 696. 

ANTIPHELLOS (us), i, a town of Lycia; Plin. H. N. 
v. 27. prope fin. &. 28: Ptol. and Strabo. 

ANTIPHERNA, orum, (ez Zvrígspyz), a. present sent by 
a bridegroom to his bride in lieu of her dowry (dos); Cod. 
Just. v. 3, 20; a jointure. 

ANTÍPHILUS, i, I. A celebrated painter; Plin. H. 
N. xxxv. 10. post med. $. 57: Quint. xii. ro, 6. TE 
Another painter; Plin. H. N. xxxv. 11. med. 8. 40, 32. 
N. B. Antiphili urbs ('Avzigízov, sc. 75215), a town of 
Mareotis in Egypt; Ptol. 

ANTÍPHON, tis, ('AvziQ2»), a celebrated Athenian ora- 
tor, a native of Rhamnusia, in the time of ''hemistocles, 
who first wrote orations; Cic. Brut. 12: Quint. iii. r, 
IO: xii. Io, .22. 

ANTIPHRAA, a villae of Marmarica ; Ptol.: called also 
Antiphre, Strabo. 

ANTIPHRÁÍSIS, is, f. (Zvrídgezeis), the opposite sense of. 
words, countersense, e. g. when one calls war bellum be- 
cause it is not bellum, i. e. agreeable, fine; Hieron. Ep. 
62. adv. Johann. Hieros. c. 3. 

AwNTÍPHUS,i, son of Priam by Hecuba; Hom. Il. A. 
1Or: Apollod. iii. 12, 5. 

ANTÍPÓDES, um, (Zvríz53:), people who live on the 
side of the globe opposite to us, whose feet are consequently 
turned. towards ours; the antipodes; Lactant. iii. 23: 
August. de Civ. Dei xvi. 9. Hence, fig., of people who 
turn. day into night, and night into day; Sen. Ep. 122. 
in.: and so, of a// who act otherwise than as becomes vea- 
sonable persons. 'The nomin. is antipus. 

ANTÍPÓOLIS, is, f. I. A town of Gaul, hodie Anti- 
bes; Plin. H. N. iii. 4. $. 5: Mela ii. &. II. A small 
town near Rome, afterwards called Janiculum, and taken 
into Rome; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9. 

ANTÍPÓLITANUS, a, um, of, near, or from Antipolis; 
thynnus, Martial. iii. 89, 5 : xiii. 103, r. 

ANTIPTOSIS, (Zvrírvozig), a pulling of one case for 
another; Serv. ad Virg. 

ANTÍPUS, ódis, (Zvzízeu;), plur. antipodes. See Anti- 
podes. 

ANTIPYRGOS (vs), i, a harbour in Marmarica ; Ptol. : 
called also Antipygos (us), ap. Scylacem. 

ANTIQUARÍA, :, a town of Hispan. Betica; Anton. 
Itin. Some suppose it to be the modern Antequera. 

ANTIQUARÍUS, a, um, (from antiquus), concerned 
with, relating, or belonging to antiquity; ars antiquaria, 
of reading or transcribing old writings, Hieron. Ep. 6. ad 
Florent. Hence,subst, I. Antiquarius, sc. vir, 1. One 
who employs himself on subjects of antiquity, one who de- 
votes himself to, or is fond of the study of the ancients, an 
antiquary ; Suet. Aug. 86. ante med. 2. Hence, one who 
transcribes ancient manuscripts; August. Serm. 44. c. 3: 
Cod. Justin. xii. 19, 1o. lI. Antiquaria, sc. femina, 
a female antiquarys Juv. vi. 423. 
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ANTIQUATÍO, onis, f. (from antiquo), e. g. poene, a 
doing away, repealings Cod. Justin. vi. £6, 4. 

ANTIQUE, adv. (from antiquus), I. In an anti- 
quated manner, after the manner of the ancients; Hor. 
Ep. ii. 1, 66: thus also, antiquius, Tacit. Germ. &. AX. 
(e in old time; antiquissime regnasse, Solin. rx 

7). 

ANTIQUÍTAS, àtis, f. (from antiquus), I. Anti- 
quity, i. e. ancient time; ex ultima antiquitate, Cic. Fin. 
i. 20. in.: and Suet. Ner. 38: Tacit. Ann. iv. 16. IH. 
The ancientness or age of a thing, i.e. long duration ; 
generis, Cic. Font. r4: spectaculorum, Tacit. Ann. iv. 
16. III. Antiquity, i.e. people of ancient times, an- 
cients; antiquitas proxime adcedit ad deos, Cic. Leg. ii. 
1r: fabulose narravit antiquitas, Plin. H. N. xii. r9. in. 
$. 42: antiquitas nihil prius mirata est, ib. xix. 4. in. 
$. 19, 1. IV. Early history ; requirere aliquid de an- 
tiquitate, Nep. Att. 20. Hence, antiquitates, historical 
records of ancient times ; documenta in antiquitatibus per- 
scripta, Gell. v. 13: "Timeus in historiis et M. Varro in 
antiquitatibus rerum humanarumc-—scripserunt, ib. xi. 1. 
in.: in Romanis antiquitatibus legisset, Atei. Capito ap. 
Gell. xiii. 12. in. Since the ancients are generally con- 
sidered more virtuous and upright than the moderns, 
hence, V. Integrity, primitive manners, primitive sim- 
plicity ; documentum virtutis, antiquitatis, Cic. Rab. Post. 
IO: viris gravissime antiquitatis, Cic. Sext. 3. in.: ob- 
servantie—-antiquitatis, Cic. Planc. 18; or here it may 
mean ancient customs: exemplar antiquitatis, Plin. Ep. 
I5: VI. An ancient custom, old fashion ; Cic. Planc. 
18. (see above.) VII. Love, affection, (as some sup- 
pose); tantum antiquitatis curzeque, &c., Sallust. Fragm. 
ap. Serv. ad Virg. Georg. ii. 209, or p. 1003. ed. Cort. 
But it is unnecessary to assign this meaning: it belongs 
to V., honesty, integrity, &c. 

ANTiQUÍTUS, adv. (from antiquus), I. Formerly, 
of old, in ancient times; Belgas Rhenum antiquitus trans- 
ductos, Ces. B. G. ii. 4: and ib. vii. 32: Nep. Att. 13: 
Quint. i. 10. $. 18 and 29: xii. 2, 29: Plin. Paneg. 31. 
II. A long time ago, formerly; Ces. B. C. ii. 22. 

ANTIQUO, avi, atum, are, (from antiquus), — I. Prop. 
to make a thing old, suffer it to become obsolete: hence, 
II. To annul, repeal, abrogate, e. g. legem or rogationem ; 
legem occurs Cic. Leg. iii. r7. in. (by way of jest): Offic. 
ii. 21. ante med.: Liv. v. 15: rogationem, Cic. Att. i. 
I3. med., and r4. med.: thus also, edictum, Cod. Just. 
viii. IO, 5. 

ANTIQUUS, a, um, from ante, for anticuus or anti- 
cus, ^ IL. Old, ancient, i. e. that took place, was made, 
or in use long ago; scelus antiquum et vetus, Plaut. Most. 
ii. 2, 45, where vetus is added for sake of emphasis, as is 
usual in common speech: thus also, orationem veterem 
atque antiquam, Plaut. Mil. iii. 1, 156: veterem atque 
antiquum quaestum meum, Plaut. Pers. i. 2, 1: historiam 
veterem atque antiquam, Plaut. 'T'rin. ii. 2, 100: antiqua 
templa, Hor. Sat. ii. 2, 104: antiquissima scripta, Hor. 
Ep. ii. 1, 28: causam antiquiorem memoria tua, Cic. Rab. 
Perd. 9: antiquo artificio factus, Cie. Verr. Act. i. 5: 
tua duritia, Ter. Heaut. iii. 1, 26: hospes antiquus, Ter. 
Phorm. i. 2, 17, an old guest: antiqua feederum for fc- 
dera, e. g. antiqua feederum ordiri, i. e. mentionem facere 
antiquorum federum, Liv. xxxvi. 27: antiquum est, it 
is long since; and simply antiquum, sc. est, e. g. Furius 
(antiquum) populi superator Etrusci Voverat, Ov. Fast. 
i. 641, it is now long since, long ago. Il. Old, in re- 
spect of something more recent; antiquior dies, Cic. Q. 
Fr. iii. 1, 3, an older date, sc. than in another letter, al- 
though there may have been a difference of only a few 
days: thus also, antiquissima epistola, Cic. Att. ix. 9. in., 
the oldest letter of the three, all of which were probably 
written within two days. IH. Old, i. e. that has con- 
tinued for a long time; antiquum genus, Nep. Dat. 2, an 
ancient family. IV. Old, i. e. that formerly lived or 
happened, former; deus antiquo artificio factus, Cic. Verr. 
Act. i.5: duritia tua, Ter. Heaut. iii. r, 26 : antiqui, 
the ancients, Cic. ad Div. ix. 25. $. 3: Hor. Sat. i. 4, 
IIj:.15-2, 89. V. Old, i. e. that has continued long in 
a place; saxum antiquum, Virg. /En. xii. 897. VI. 
Old, i. e. formerly in. use, (freq.) ; homo antiqua virtute, 
Ter. Ad. iii. 4, 7/8: homo antiqui officii, Cic. Quint. 22, 
of old-fashioned courtesy: antiquam officii rationem, ib. 
18: cf. Cic. Rosc. Am. 10: hoc ipsum pulchrum et anti- 
quum, Plin. Ep. ii. 11. post med. $. 18: quam antiquum, 
quam consulare, Plin. Paneg. 76, conformable to ancient 
customs. Or this may mean, superior, excellent. Ilence, 
antiquum, substantive, an old fashion, ancient mode; an- 
tiquum obtines, ''er. And. iv. 5, 22: Plaut. Most. iii. 2, 
102, thou retainest the old fashion: ad ea facienda in 
antiquum venisse, Liv. xxxiii. 40. extr., to restore them 
to the ancient mode; where redigenda would be more 
usual, and this reading is preferred by Gronovius. — VII. 
Of the old fashion, i. e. honest, upright, frank, unsophisti- 
cated, without. dissimulation, sincere, plain-dealing ;. be- 
cause this is supposed to have been the character of the 
ancients; homines antiqui, Cic. Rosc. Am. 9, good ho- 
nest people, who neither meant to deceive others, nor 
suspected that others would deceive them : vide quam sim 
antiquorum hominum, Cic. Att. ix. 15. extr., one of the 
old-fashioned sort: vir sanctus, antiquus, disertus, Plin. 
Ep.ii.9. VIII. O/d, i.e. in years, aged ; antiquus Butes, 
Virg. /En. ix. 647: inter Duumvirales antiquissimus 
quisque prior, Pand. 1l. 5, 1. IX. Old, i. e. past, that 
has formerly been, although only within a short time; 
hyemes antique, the old winters, Ov. "Trist. iii. 12, 2, 
i.e. prterite : antiquum vulnus, Ov. Pont.i.5,37. In- 
asmuch as the ancients are preferred in many respects to 
the moderns, hence, X. Preferable, superior, eacel- 
lent, important (freq.); antiquior locus dicende senten- 
tie, Cic. Verr. v. 14: id antiquius consuli fuit, Liv. iii. 
IO. in.: causam se habere antiquissimam, Cic. Q. Fr. ii. 
1. post med., considered to be the most weighty: anti- 
quior ei fuit laus, Cic. Divin. ii. 37: navalis adparatus ei 
semper antiquissima cura fuit, Cic. Att. x. 8. ante med. : 
de 'l'ullia mea tibi antiquissimum esse, ib. xii. 5. extr., 
be of most consequence to thee, nearest thy heart: ne 
dubitetis, quin —futurum mihi sit antiquius, ib. vii. 7 : 
precipit, ne quid vita existimem antiquius, Cic. Phil. xiii. 
3: nec quidquam habui antiquius, quam ut, &c., Cic. ad 
Div. xi. 2: longe antiquissimum ratus, Liv. i. 32: hoc 
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ipsum pulchrum, et antiquum, &c., Plin. Ep. ii. 11. post 
med. $&. 18: victoria maxima, pulcherrima, antiquissima, 
ib. x. 9: quam antiquum, quam consulare, Plin. Paneg. 
76: thus also, terra antiqua, Virg. /En. i. 531 (532): iii. 
164: urbs, ib. xi. 540, important. But see the follow- 
ing. XI. Old in reputation, and so, celebrated, ve- 
spectable; terra, urbs, Virg. (see above.) 

ANTIRRHINON. See Anarrhinon. 

ANTIRRHÍUM (on), i, ('Avz/jfiv. Zxgov, Ptol.), a pro- 


montory of /Etolia, on the Corinthian gulf, over against | 


the promontory or town of Rhium (Rhion); Plin. H. N. 
iv. 2. $. 3; and Strabo. 

AwTisXGOGE, es, f. (ZvrueayuyX), the bringing for- 
ward of a contrary; Martian. cap. 5. post med. p. 113. 
Vulcan., where it is rendered by contraria inductio, and 
the following example is cited from Cicero ; difficilis ratio 
belli gerendi, at plena fidei, plena pietatis. 

AN'TiscÍr, orum, (Zvzízxiza), people whose shadows are 
opposite to ours, e. g. the inhabitants of the north in 
respect of those of the south, and vice versa; Amm. xii. 
15 (39) 

ANTISCÓRÓDON, i, n. (Zvrizxóoo2ov), a species of leek 
or garlick, otherwise called allium cyprium, also ulpi- 
cum ; Plin. H. N. xix. 6. post med. $. 34. 

AxTÍsIGMA, n. (from Zvz contra, and czyzmz, the 
letter S in Greek, which was written C), i. e. an inverted 
sigma, viz. '), Priscian. r: also, a critical mark set before 
a verse to shew that it must be transposed. 

ANTISIODORUM, i, a town of Gallia Aquitan., hodie 
Auxerre; but it is more correctly called Autesiodorum, 
and thus it is in Anton. Itin., and Tab. Peuting.: called 
also Autosidorum, Amm. xvi. 2. 

ANTISOPHISTA, 2, m. (ZvzizoQir zs), a countersophist, 
one who disputes with « sophist; Suet. Tib. r1: Suet. 
Gramm. 9: Quint. xi. 3. $. 126. 

ANTISPASTÍCUS, a, um, (Zvzirzzzzixis), metrum, fhat 
consists either entirely or principally of antispasts ; 
Diomed. 3. 

ANTISPASTUS, i, (Zvcizzzrcos), sc. pes, a foot of. four 
syllables, consisting of one short, two long and one short 
syllables; e. g. ábundabit, Diomed. 3. 

ANTISPÓDOS, i, (Zvrízzolos Or Zvriemo20v), ashes used 
in lieu of spodium (which is probably arsenic); Plin. H. 
N. xxxiv. 13. med. &. 35, where the accus. antispodon 
occurs; the passage is, antispodon vocant cinerem fici 
arboris vel caprifici vel myrti foliorum——vel oleastri, &c. : 
Dioscor. v. 86, calls the things which supply the place of 
spodium Zzv»zízz52z, so that antispodon in Pliny may be 
the neuter gender. 

ANTISSA, :, ("Avzizzz), a town of Lesbos, which the 
Romans destroyed, and removed the inhabitants to Me- 
thymna; Liv. xlv. 31: Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 
39: it is said to have formerly been an island near Les- 
bos called Issa, afterwards joined to Lesbos; Strabo i.; 
and Ov. Met. xv. 287: hence, Antisseus, a, um, e. g. 
Antisszi, the inhabitants, Liv. xlv. 31. extr. N. B. Plin. 
H. N. ii. 92. $. 94, Pyrrham et Antissam (the names of 
two cities in Lesbos) cirea M:eotim Pontus abstulit ; I 
cannot decide whether he intends the cities in Lesbos, 
(which are not situated as he describes) or whether there 
were two islands of this name near the M:eotic lake, or 
the whole be a mistake. 

ANTISTATUS, us, m. (from antisto, s. antesto), i. e. 
excellentia, e. g. angelorum, Tertull. adv. Valent. 13. 

ANTISTES, ftis, m. and f. (from antisto, s. antesto), 
I. Prop. one who stands before or in front: hence, 

II. 4 president, overseer, of any thing whatever; vinde- 
miatoribus antistites dare, Colum. iii. 21, 6: imperii 
Romani, Tertull Apol. r: latrinarum, ib. de Pall. 4: 
artium, Colum. xi. 1, 10, teacher: justitiw, Gell. xiv. 4. 
in.: juris, Quint. xi. r. $. 69: philosophis, Lactant. v. 2. 
in.: doctorum virorum, Ov. "Trist. iii. 12, 1: or many of 
these may belong to IV.: cum antistitibus (sc. librorum 
Sibyllinorum), Cic. Divin. ii. 54. extr.: especially, 

III. One who presided over sacred rites or a temple, and. 
also had the administration of those rites; templi, Liv. 
xxiii. rr: caerimoniarum et sacrorum, Cic. Dom. 39: 
hence, a priest; antistes deorum, Cic. Dom. r: Jovis, 
Nep. Lys. 3.  N. B. In ecclesiastical writers it usually 
denotes c bishop. IV. Fig., any one who possesses 
complete knowledge of a thing, and is as it were initiated 
into it; a master of a things artis, Cic. Or. i. 46: Plato 
sapienti: antistes, Plin. H. N. vii. 3o. in. $. 31: philo- 
sophie, Lactant. v. 2. in.: juris, Quint. (see above.) 

AN'TISTHÉNES, is, (2), m. (Avzizf£vzc), an Athenian, 
pupil of Socrates, and tutor of Diogenes the Cynic, founder 
of the sect of Cynies ; Diog. Laert. vi. r. seqq.: Cic. Nat. 
D. i. 13: Cic. Or. iii. 17. N. B. Plur. Anthisthene, e. g. 
ut exsistant——Socrate simul et Antisthenze et Platones 
multi, Gell. xiv. r. post med. "T'here were several others 
of this name, e. g. a historian who wrote an account of 
the Egyptian pyramids, Plin. H. N. xxxvi. 12. med. $. 
Tj, 3: 

ANTISTÍTA, 2», f. (from antistes), a female president, 
e. g. of a temple, who was also a priestess; « priesless ; 
fani, Cic. Verr. iv. 45: Phebi, Ov. Met. xiii. 410: Cy- 
beles, Virg. Cir. 166: Veneris, Pollio ap. Charis. 1; for 
which antistita Veneria occurs Plaut. Rud. iii. 2, 10. 

ANTISTÉTÍUM, i, n. (from antistes), he office of pre- 
sident, preeminence; quaedam-—femina—-venerabili anti- 
stitio preeminebat, Martian. cap. 2. med. p. 24. Vulcan. 

ANTISTÍUS, a, um, a Roman family name. E 
Adject. Antistian ; familia, &c. II. Subst. Antistius, 
a man's name, Antistia, a woman's; Antistius Labeo, 
who was a pretor and wrote de Jure Pontificio, Plin. 
E N. xxxv. 4. post in. $. 7; and Fest. in Proculinat, 

ANTISTO, are. See Antesto. 

ANTISTRÉPHON, tis, n. (ZvríevesQov, in. contrariam 
partem convertens), « defective argument, which may be 
turned against him who brings it forward; it occurs in 

Gell. v. 1o. in. and rr. 

ANTISTRÜPHE, es, f. or ANTISTRÓPHA, s, f. (Zvri- 
79292), I. A figure of rhetoric wherein several mem- 
bers of a sentence end with the same word; Martian. cap. 
5. post med. p. rrs. Vulcan. II. The song of the 
chorus w, was chaunted on their return. round the 
altar: called also Antistrophon. . 

ANTÍTAURUS, i, ("Avrízzog5;), a mountain or chain of 


ANTITHESIS 


| mountains in Cappadocia; Strabo, and Ptol.; it is pro- 
perly a part of mount "Taurus. 

ANTÍTHÉSIS, is, f. (Zvrfoseis), the putting of one letter 
for another ; as, olli for illi; Charis. 4, and Diomed. 1. 

ANTÍTHÉTON, i, n. (Zvzí^o»), a counterposition. 
Antitheta in discourse are members which are opposed 
to each other; whence arises Concinnitas, Pers. i. 85, 
where the plur. antitheta is written with Roman charac- 
ters: it is written in Greek, Cic. Or. 2o. in., hiec, quee 
Greci Zvzíjszz nominant, cum contrariis opponuntur 
contraria, numerum oratorium necessitate ipsa efficiunt : 
also sing., Martian. cap. v. post med. p. rr4. Vulcan., 
antitheton, id est compositum ex contrariis cum verba 
repugnantia inter se paribus vocibus colliduntur, vel 
paria paribus opponuntur, ut est, in pace ad vexandos 
cives acerrimus, in bello ad expugnandos hostes inertis- 
| simus. 

ANTÍTHÉUS, i, (Zvrí2:s, a pseudo-deity), one who as- 
sumes the character of a god; Magi memorant sepius 
antitheos obrepere pro adcitis, Arnob. iv. ante med. p. 
168. Herald., beings who feign themselves gods among 
the spirits who were called up: hence, Lactantius, ii. 9. 
$8. 13, applies this name to the Devil. 

ANTÍUM, i, n. ('Avzio), a town of Latium, on the 
"Tuscan sea, formerly belonging to the Volsci; Hor. Od. 
i. 35, r: Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: Liv. ii. 33: vi. 9: 
hence, Antianus, Antias, Antiatinus, Antiensis, (see a- 
bove.) 

ANTÍUS, a, um, a Roman family name. 
| Antian ; familia, lex, &c. II. Subst. Antius, a man's 
name, Antia, a woman's. 'l'he most celebrated is Antius 
Restio, from whom is derived the lex Antia, which limits 
the expenses of entertainments and the table, Gell. ii. 24. 
prope fin. : Macrob. Sat. ii. 13. 

ANTIXENI, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. extr. $. 23. 

ANTIZEUGMÉNON, 1, (Zvri£ivypivo), a. figure, when 
several words are referred to one verb; quorum ordo ab 
humili fortuna, sordida, turpi ratione abhorret, Martian. 
cap. v. post med. p. 116. Vulcan. 

ANTLO, are, £o.draw (as water). See Anclo. 

ANTLÍYA, m, f. (évzxiz), am instrument for drawing 
up water, a pump ; Suet. Tib. 51: Martial. ix. 19, 4. 

ANTGCI, orum, ('Avzexo, dwellers on the opposite 
side), inhabitants of the southern zone in respect to those 
of the northern, and vice versa, who have the same day 
and night as each other, but different solstices. 

ANTONA, s, a river in Britain; Tacit. Ann. xii. 31; 
but Camden prefers reading Avona, because there is à 
| river named Avon in the same situation. 

ANTONACUM. See Antunnacum. 

ANTONIA, x. See Antonius. 

ANTONÍANUS, a, um, relating or proper to Antony, 
| derived from or named after him. I. Relating to the 
triumvir; latrocinium Antonianum, Cic. ad Div. xii. 25, 
i.e. Antonii: orationes Antoniane, and simply, Antoni- 
ans, i.e. contra Antonium, or Philippicz, Gell. vii. rr. 
post in.; xiii. r. in. and 21r, are the celebrated fourteen 
orations of Cicero, which he delivered against the tri- 
umvir M. Antonius: hence, Antoniani, his dependents, 
soldiers, Lepid. in Cic. Ep. ad. Div. x. 34. in. II. 
Relating to the celebrated orator; Antoniana dicendi 
ratio, Cic. Verr. v. 13. 

ANTONÍASTER, stri; m. (from Antonius), a term of 
contempt used by Cicero; in Fragm. ap. Priscian. 3, or 
in ed. Cic. Ernest. noviss. p. 1040, Erucius hic noster, 
Antoniaster est, probably, one who apes Antony, or, « 
little Antony. 

ANTONINÍANUS, a, um, (from Antoninus), relating 
or belonging to, derived from or named after Antoninus; 
thermz, Eutrop. viii. 20: edictum, Lamprid. in Anton. 
| Diadum. 2. extr.: penule, ib. : pueros Antoninianos et 
puellas Antoninianas, ib.: stravit plateas, quas Antoni- 
nianas vocavit, Lamprid. in Anton. Heliog. 24: sodales, 
Capitol. in Antonino Pio r3. 

ANTONINÍAS, ádis, f. (from Antoninus), sc. musa, 
the title of a poem on Antoninus Pius and Antoninus 
the philosopher ; Capitol. in Gord. cap. 3. 

ANTONINUS, i, m. the name of several emperors, of 
whom the most celebrated are I. Antoninus Pius, 
Eutrop. viii. 4: Capitol. in Antonino Pio. II. An- 
toninus Philosophus, who wrote a book in Greek De se 
ipso ad se ipsum, Eutrop. viii. 5: Capitol. in Antonino 
Philos. 

'ANTONÍUS, a, um, ('Avzzvies), a Roman family name. 

I. Subst., Antonius, a male member of the family, An- 
tonia, a female: the most known are r. M. Antonius, 
a celebrated orator, who flourished a short time before 
Cicero; he was put to death in the Marian proscription. 
Cicero introduces him and the orator L. Crassus as 
speakers in his book de Orat. 2. C. Antonius, son of 
the former, the colleague of Cicero in his consulate, who 
was suspected of siding with Catiline; he afterwards had 
the province of Macedonia: he is mentioned, Cic. ad 
Div. v. 6. "The brother of the triumvir is also named C. 
Antonius; Cic. Phil. iii. ro. 3. M. Antonius the trium- 
vir, and sworn enemy of Cicero. See Cicero's Orationes 
Philippice, especially Phil. ii. He procured the death of 
Cicero and his brother upon the establishment of the tri- 
umvirate between himself, Lepidus, and Octavianus: his 
daughters, whom he had by Octavia (minor) sister of Au- 
gustus, were called Antonie ; the elder Antonia (major) 
was married to L. Domitius Q(GEnobarbus, and was the 
grandmother of the emperor Nero; Suet. Ner. 5. The 
younger, or Antonia minor, was married to Drusus the 
son of Livia and son-in-law of Augustus, and was the 
mother of the emperor Germanicus, Livilla, and the em- 
peror Claudius; Suet. Calig. 1 and 15. Antonia is also 
the name of a daughter of the emperor Claudius by /Elia 
Petina; she was married to Cn. Pompeius, afterwards to 
Faustus Sulla, and subsequently to the emperor Nero, by 
whom she was put to death ; Suet. Claud. 2 7, and Ner. 35. 
N. B. Iulus (not Julius, as some incorrectly write) An- 
tonius, son of the said triumvir, poet and consul of Rome; 
Suet. Claud. 2.: to him the second Ode of the fourth book 
of Horace is addressed, (see Iulus.) Antonius Musa, the 
physician of Augustus ; Suet. Aug. 59 and 81. Antonius 
Castor, a writer; Plin. H. N. xx. 17, (see Castor.) II. 


I. Adject., 


Adj., Antonian, i. e. derived from or relating to Antonius; | fretfulness, aptness to be vezed ; Cic. 


AN'TONIOPOLIS 


leges Antonim, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 14. post 
med. (cf. judiciaria lex, Cic. Phil. viii. 9), of M. Antony, 
afterwards triumvir. N. B. Antonia, sc. arx, a castle in 
Jerusalem near the temple built by Hyrcanus, and so 
named by Herod in honour of M. Antonius the trium. 
vir; Joseph. Antiq. xv. 14: xviii. 6. 

ANTONIOPÓLIS, is, a town of Lydia on the river M» 
ander: hence, Antoniopolitze, the inhabitants, Plin. H. N. 
v. 29. ante med. $. 30. 

AN'TÓNOMÁSÍIA, o, f. (Zvrowpncin), a figure by which 
a common mame is substituted for a proper one ; eversor 
Carthaginis et Numantie, or, is qui Carthaginem et Nu- 
mantiam evertit, i.e. Scipio, Quint. viii. 6, 43: hence, 
antonomasivus, a, um, hereto belonging ; adjectiva, which 
suit only one person, as, Tritonia of Pallas, Serv. ad Virg. 
JEn. ii. 171. - 

AN'TORÍDES, 2, a celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. 8. 36, 23. 

ANTILLE, i. e. convalles, Fest., si lectio certa. 

ANTROARE, i. e. gratias referre, Fest. 

ANTRON, onis, ('Avzgz» Hom. Il. E. 697), a town of 
Phthiotis in 'P'hessaly, on the straits of Eubca ; Liv. xlii. 
42 and 67; and Strabo. 

ANTRONIA, :, a town of Magnesia ; Mela ii. 3. 

ANTROS, i, an island near Gaul at the mouth of the 
Garonne (Garumna); Mela iii. 2. 

ANTRUM, i, n. a cave, cavern ; Virg. Ecl. i. 76: Virg. 
JEn. vi. 42: of the habitation of Cerberus ; ib. 400, 418, 
423. N. B. Antra narium, Sidon. Ep. i. 2: often, « 
grotto ; Ov. Met. iii. 157. 

ANTUNNACUM, i, a town of Gallia Belgica on the 
Rhine; Anton. Itin., and Tab. Peuting. : called also Àn- 
tonacum, Notit. Imper. : hodie Andernach. 

ANTYLLA. See Anthylla. 

ANUBrIS, is and idis, m. an Egyptian deity with the 
head of a dog ; Virg. /En. viii. 698: Ov. Am. ii. 13, 11: 
Juv. vi. 533. He is said by some to be a son of Osiris. 
N. B. Accus., Anubim or Anubin, Prop. iii. 9 (10. al. 11), 
41: and Anuben, Plin. H. N. xxxiii. 9. med. $. 46. 

ANÜLARIS or ANNULARIS, e, (from annus), prop., re- 
lating or belonging to a ring ; hence, anulare, sc. genus 
coloris, & kind of white colour, ring colour ; Plin. H. N. 
xxxv. 6. extr. $. 30; because it was made, as Pliny says, 
ex creta, admixtis vitreis gemmis ex vulgi annulis ; other- 
wise called creta annularia. See Anularius. 

ANÜLARÍUS or ANNULARÍUS, a, um, relating or be- 
longing to a ring or rings; creta anularia, Plin. H. N. 
xxxv. 6. prope fin. $. 27: Vitr. vii. 14, chalk mixed with 
stones, such as the common people used to wear in rings : 
Scale anularim, Suet. Aug. 2, the name of a place in 
Rome where rings were sold : subst., anularius (annul.), 
a maker of rings ; Cic. Acad. iv. 26. extr. 

ANÜLATUS or ANNULATUS, a, um, part. from anülo, 
or annulo, are, adorned with a ring or rings; aures, 
Plaut. Pen. v. 2, 20: hence, pedes anulati (annulati), 
Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 30. Elmenh., fettered ; 
of slaves: thus also, anulatos (annul.) laxari, ib. post 
med. p. 234, 15. Elmenh. 

ANULO or ANNULO, avi, atum, are, £o furnish with a 
ring or rings ; hence, annulatus, (see above.) 

ANÜLUS or ANNÜLUS, i, m. l..4 ring, for any 
purpose whatever; especially for the finger, with a seal 
in it, (freq.) ; annulum induere, Cic. Offic. iii. 9, to put 
on the finger: thus also, induere pollici, Plin. H. N. 
xxxiii. 1. post med. 6. 65; or, aptare digito, Suet. Tib. 73: 
eximere, to take off, ib. : annulum suum de digito alicui 
tradere, Cic. Rosc. Am. 49. extr.: detrahere sibi annu- 
lum, to take off, Suet. Ces. 33: in digito habere, Ter. 
Hec. iv. 1, 59: obsignare tabulas annulo, Plaut. Curc. ii. 
3, 67: sigillum in cera annulo imprimere, Cic. Acad. iv. 
26. extr. .N. B. To wear a gold ring was formerly the 
insigne of a knight. See on the gold rings, Plin. H. N. 
xxxiii. I. II. The word was afterwards used to de- 
note any thing circular, like a finger-ring.  r. 4 ring by 
which curtains, &c. were hung ; velares anuli, Plin. H. N. 
xiii. 9. $. 18: virgei annuli, i. e. virge in annuli modum 
circa inguina ligatz, ib. xv. 29. prope fin. $. 37. 2. 4 
link of a chain ; Martial. iii. 29, 2: also « pedicle; Mar- 
tial xi. 38, 4. 3. 4 curled lock of hair ; Martial. ii. 66, 2. 
4. Certain ornaments on the capitals of Doric pillars are 
called annuli, Vitr. 4, 35 circular ornaments on the echi- 
nus of the pillar. 

AwÜLus, i, m. (dimin. from anus, i), i. q. anus, speak- 
ing diminutively, Cato R. R. 159, the fundament. 

ANUNEA (Hannunea), a town of Commagene in Syria; 
Anton. Itin. 

ANUROGRAMMUMYM, i, a town of the island Taprobane; 
Ptol. 

Áxvs, us, f. (Some derive this from the Greek 2s, 
amens ; others from annus, a year. I think the notion of 
years would be prior to that of amentia: the quantity 
would allow us to derive it from £veus, contr. £vove, anno- 
sus (which does not occur), from f», annus). .4n old 
woman, whether married or single, an old wife; Cic. 
Tusc. i. 21 : Cic. Nat. D. i. 8: Plaut. Cist. iv. 1, 8: Hor. 
Epod. xvii. 6o. extr.  N. B. x. Adject., or by apposition, 
of things without life, o/d, in years ; charta anus, Catull. 
Ixviii. 46: testa anus, Martial. i. 106, 4: terra anus, 
Plin. H. N. xvii. 5. post in. $. 5: also of figs ; ib. xv. r9. 
post med. $. 21. 2. Genit., anuis for anus, "Ter. Heaut. ii. 
3, 46: dat. anu, Lucil. ap. Gell. iv. r6. 

Àwvs, i, m. i. e. exitus intestini recti, he fundament ; 
Cic. ad Div. ix. 22: Cels. vii. 30. post init. : Seren. Sam- 
mon. IIIO. . 

ANXA, s, à town of the Sallentini in Calabria, an- 
ciently called Callipolis; Plin. H. N.iii rr. ante med. 
$. 16. 

ANXANI,Orum. See Axanum. 

ANXANTINI, orum, inhabitants of a town (probably 
called Axantium) of the Marsi in Italy; Plin. H. N. iii. 
12. &- 17. This town is said to be the modern Civita d' 
Antia. 

ANXANUM, i, a town of the Frentani in Italy ; Ptol. : 
hence, Anxani, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. $. 17. 

AXXÍE, adv. (from anxius), anziously, with anciety or 
grief ; Sallust. Jug. 82 (84): Suet. Ner. 23: Justin. 1. 4 : 
Plin. H. N. xi. 52. $. 113: Gell. xx. 6. post med. — 

ANxYÉTAS, atis, f. (from anxius), I. Adnziety, 1. e. 
Tusc. iv. t1. 
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ANXIETUDO 


II. Trouble, grief, sorrow ; animi, Curt. iv. 13. $. 17: 
Ov. Pont. i. 4, 8: divortii anxietate mortuum, Plin. H. N. 
vii. 53. extr. $. 54, of grief: also, carefulness ; nam ista 
quierendi, judicandi, comparandi anxietas, dum discimus, 
adhibenda est, non cum dicimus, Quint. viii. procem. 
prope fin. $. 29. 

ANXIÉTUDO, Ínis, f. (from anxius), i. q. anxietas, Au- 
gustin. Confess. ix. 3: Paulin. Nol. Ep. 14 (18). ] 

AxxÍrFER, a, um, (from anxius and fero, for anxia or 
anxietatem ferens), /hat causes anaiety; Cic. in a line 
of poetry, Divin. i. 13: Tusc. ii. 9. : j ; 

AxxÍo, are, (from anxius), £o occasion. anoiety; tris- 
titie animi-—dammisque ceteris anxiatum iri, Apul. Met. 
iv. post med. p. 155, 14. Elmenh. i 

AxxÍTUDo, inis, f. (from anxius), i. q. anxietas; Cic. 
ap. Non. cap. 2. n. 32 : Acc. ib. : animi, Pacuv. ap. Non. 
ibid. 

ANXÍUs, a, um, (from ango), I. Anaious, inclined 
to anziety ; anxii senes, Cic. Sen. 18: sic alii ad metum 
(procliviores sunt)—ex quo in aliis anxietas, unde anxii 
— Neque enim omnes anxii (sunt), qui anguntur ali- 
quando, nec qui anxii, semper anguntur, Cic. Tusc. iv. 
I2. IL. Full of anziety, solicitous ; animus, Cic. Fin. 
li. 17: wegritudines, Cic. T'usc. iv. 15: sollicitudines, Quint. 
xii. r1, 18: cura, Plin. H. N. vi. 8. $. 8: anxius animo, 
'acit. Hist. ii. 1: anxium habere aliquem, "Tacit. Ann. 
ii. 63, to make anxious or solicitous. NN. B. r. With ne; 
anxius, ne bellum oriretur, Sallust. Jug. 6: anxius, ne— 
quaereret, ib 70 (73). 2. With a genit.; 1. Mentis or 
animi, i. e. in animo, e. g. anxius animi atque incertus, 
Sallust. Fragm. ap. Arusian., or in ed. Sallust. Cort. p. 
980: thus also, eo magis animi anxius, Sallust. Jug. 55 
(59). ed. Cort.: thus also, mentis, Albinov. (or Auct. 
Consolat.) ad Liv. 398. 2. Rei for de re, e. g. furti, Ov. 
Met. i. 623, on account of : thus also, vite, Ov. Her. xx. 
198: potentie, Tacit. Ann. iv. 12: sui, ib. Hist. iii. 38. 
3. With an accus. vicem ; suam vicem anxii, Liv. viii. 33. 
in., on account of their persons or fate. 4. With de, or 
the accusative ; gloria alicujus, Liv. xxv. 40: ea re, Suet. 
Ner. 36: et timore socii anxius, ne—qu:reret, Sallust. 
Jug. 70 (73): de fama ingenii, Quint. xi. r. $. 50: nec 
sum de nominibus anxius, ib. v. 10, 75: also with pro; 
pro salute alicujus, Plin. Ep. iv. 21: also with ad; ad 
eventum, Lucan. viii. 592. III. Ancious, i. e. that 
is done with anxiety, attended with anviety ; elegantia 
orationis anxia, Gell. xv. 7. IV. Difficult, or causing 
anziety, attended with, difficulty and. anaiety ; accessus 
propter aculeos anxius, Plin. H. N. xii. 8. $. 18: cura, 
:zgritudines, &c. (see II.) 

ANXUR, üris, m. and n. I. A maritime town of 
Latium, afterwards called 'Tarracina, towards Campania, 
situated on a hill (which seems to have been called also 
Anxur, whence perhaps Anxuris, gen. masc.) ; ad Anxur 
oppugnandum adcessit, Liv. iv. 59: Anxur fuit, que nunc 
"Tarracinz sunt, ib. : Anxur trecenti missi sunt, Liv. viii. 
21: subimus impositum saxis candentibus Anxur, Hor. 
Sat. i. 5, 26: scopulosi verticis Anxur, Sil. viii. 392: can- 
didus Anxur, Martial. v. r, 6, so called probably from 
the white cliff: superbus Anxur, ib. vi. 42, 6: Anxuris 
zequorei recessus, ib. x. 58, 1. "The name Anxur is Vol- 
scian; dein flumen Ufens, supra quod Tarracina oppi- 
dum, lingua Volscorum Anxur dictum, Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $&. 9: cf. Fest. in Anxur. Here Jupiter Anxur 
or Anxurus was worshipped. II. A fountain in the 
neighbourhood; Serv. ad Virg. /En. vii. 799. III. A 
surname of Jupiter who was here worshipped. See 
Anxurus. 

ANXUÜRAs, atis, of or belonging to Anxur or Tarra- 
cina; populus Anxuras, Liv. xxvii. 38. ante med. 

ANXÜRUS, a, um, a surname of Jupiter who was 
worshipped at Anxur; Virg. /En. vii. 799. We find also 
Anxur and Axur. N. B. Many derive the word from 
Gr. Z£wge, intonsus, imberbis, e.g. Serv., &c. ; whence 
they imagine Axurus to be the more correct. But as 
Anxur is a Volscian name, so is also Anxurus. , 

AwNvpnusorANHvDpnOS,i, I. Te Narcissus; Apul. 
II. An island of the /Egean sea; Plin. See Anhydros. 

ÁwYmUs,i,an Athenian, one of the accusers of So- 
crates; hence, Anyti reus, i. e. Socrates, Hor. Sat. ii. 4, 
3: Ov. in Ibin 559. 

ANZÁBAS, w, a river of Assyria; Amm. xviii. 14 (6) 
and 17: probably the same as Adiabas, ib. xxiii. 6 (20). 

ANZETA, a town of Armenia major ; Ptol. 

AonniGA, s, a town of Hispan. Tarrac., otherwise 
called Abobrica: hence, Aobrigensis, e, e. g. civitas, In- 
script. ap. Resend. (in Cellar. Geogr.) 

Á«DE, es, (Anz, cantus), one of the first four Muses, 
dau. of the second Jupiter ; Cic. Nat. D. iii. 21. 

AON, ónis, m. See Aones. 

AÓNES, um, ("Aovsz), one of the oldest nations of Bc- 
otia, before Cadmus ; Strabo, and Pausan.: said to derive 
their name from Aon, a son of Neptune; hence, the 
Boeotians: hence, adject. Aonian or Beeotian; montes 
Aones, Virg. Ecl. vi. 65, B«otian, where Helieon is un- 
derstood. 

ÀÓNÍA, te, f. ('Aovíz), sc. terra, i. e. Boeotia, anciently 
called Aonia, acc. to Gell. xiv. 6. Mount Helicon was 
situated therein. 

AÓNÍDEs, sw, m. ('Ao/2z;) a Beeotian or Theban; 
tunc prior Aonides, i. e. Eteocles, Stat. Theb. ix. 95: 
quisquis es Aonidum for Aonidarum, ib. ii. 697. 

AóNrs, idis, f. ('Aovic), a female inhabitant of Boeotia; 
hence, Aonides, i. e. Musz, because they d'welt on mount 
Helicon in Boeotia, or because this mountain was sacred 
to them, Ov. Met. v. 333: vi. 2: Juv. vii. 59. 

AÓNÍUS, a, um, (Aw), of or belonging to Beotia. 

I. Gen.; Aonie Thebz, Ov. Met. vii. 763: unds, ib. xii. 
24, i.e. mare ad Bootiam : fons, i.e. Aganippe, Ov. Fast. 
ii. 456: deus, Ov. Art. ii. 380, i. e. Bacchus, who was 
born in Thebes: Aonius (sc. vir), Ov. Met. ix. 112, i. e. 
Hercules, because he was born in 'Thebes: hospes, Ov. 
in Ibin 395, i.e. Hercules: juvenis, Ov. Met. x. 589, 
i.e. Hippomenes: aque, Ov. Fast. ii. 456, i.e. Aga- 
nippe: vertex, Virg. Georg. iii. r1, i. e. Helicon: vir, Ov. 
in Nuce 1 1o, i. e. Amphiaraus, who was killed at 'T'hebes : 
Aonii, Ov. Met. i. 313, i. e. Bootians. II. With re- 
ference to the Muses, to whom mount Helicon and the 
fountain Aganippe in DB«eotia was sacred, Z4onian, poeti- 
cal, musical; .Aoniw sorores, i.e. Muse, Ov. "Trist. iv. 
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10, 39: lyra, Prop. i. 2, 28: Ov. Am. i. 1, 12, musical, 
poetical lyre, music, poetry: nec Aonium cingere Marte 
nemus, Propert. iii. 2 (3), 42, to sing of warlike actions, 
to compose an heroic poem: x£zes Aonium, i. e. cornu 
musicum, Cic. Att. v. 21. med.: vates Aonii, Ov. Art. 
iii. 547, i. e. poeta. 

ÀónATOs, (Zópzros), invisibilis, one of the /Eons of 
Valentinus ; Tertull. adv. Val. 33. 

AORNTI, orum, ("Azgvo;)), a town of Bactriana; Amm. 
See Aornos. 

Áonwos, i, or Aonwus, (Zegvos), prop. without a wing, 
not passable by wings; locum Graii dixerunt nomine 
Aornum, Virg. /En. vi. 2425 where other edd. read Aor- 
num, or Avernum. Hence, I. Sc. petra, a rock in 
India; (v£zee Zogvos), Arrian. de Exped. Alex. iv. 28 : cf. 
Curt. viii. r1. in. II. (Sc. urbs, or z524:), a town of 
Epirus; Plin. H. N. iv. procm. $. 1; and Steph. Byz.: 
another of Bactriana; Arrian. de Exped. Alex. 29: called 
also Aorni (plur.), ib. 

Aonos, (us), i, ('Azees), a town of Crete, afterwards 
called Eleutherw, or Eleuthera ; Steph. Byz. 

Aonstr, orum, a people of Scythia or Sarmatia in Asia, 
on the Caspian sea; Plin. H. N. iv. rr. post in. 8. 18: 
vi. 16. 8$. 18: called also Adorsi. 

ÁommA, e, (Zoe), arteria magma, he great artery ; 
seems not to occur in the ancients. 

AoO0Uus, i, m. a river of Grecian Illyria which falls into 
the Hadriatic between Apollonia and Aulon; otherwise 
called /Eas; Plin. H. N. iii. 23. $. 26: Liv. xxxii. 5, 1o 
and r3. 

APABARCTICENE. See Apavarcticene. 

Á»XGE, prop. Zz«ys, depart, (imperat.): hence, be- 
gone! avaunt! with the accus. ; apage istas sorores, Plaut. 
Bacch, iii. r, 5: istiusmodi salutem, Plaut. Merc. i. 2, 
33: especially, apage te, or simply apage, sc. te, away 
with you! apage te a me, Plaut. Amph. ii. 1, 32: apage 
te a dorso meo, Plaut. Cas. ii. 8, 24: apage te, Ter. Eun. 
v. 2, 65: apage, Plaut. Amph. i. ri, 144. Often there is 
nothing to be supplied, and it means only, God forbid! 
far be it! it suits not; apage, haud nos id deceat, Plaut. 
Capt. ii. i, 15: apage te cum nostro, &c., Vatin. in Cic. 
Ep. ad Div. v. 110: apage te, Ter. Eun. v. 2, 63 : also, 
apage sis, Ter. Eun. iv. 6, 18: Plaut. Pon. i. 2, 15. 

APJESUS, i, a town of Mysia; Hom. Il. B. 828, other- 
wise called Pzsus. 

ÁríLus, or, more correctly, HAPALUS, a, um, (Gr. 
&0305), soft; ova, Apic. vii. 17: Scrib. Larg. Comp. 104: 
Marc. Emp. 20. 

ÁrrLAniS, e, e. g. apalare, sc. vas ad ova sorbilia, e. g. 
apalaria succus inundet, Auson. Epist. 21. post in. ; where 
other edd. read epularia. 

ÁPÁMEA or APAMIA, :$, f. ('AmZuun), I. A. wo- 
man's name; Liv. xxxv. 47: xxxviii. I3. II. The 
name of several cities; 1. One of Seleucis in Syria on the 
Orontes; Strabo: Plin. H. N. v. 23. $. r9, places it in 
Cole Syria: it is mentioned also in Ep. Cass. in Cic. Ep. 
ad Div. xii. 12. 2. Another in Bithynia; Plin. H. N. v. 
32. post in. 8. 40: Plin. Ep. x. 56; formerly called Myrlea. 
3. Another in Phrygia major; Cic. ad Div. ii. 17: Liv. 
XXXV. I5: xxxviii. 13: Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29; 
and Strabo; built on the ruins of Celenz, (see Celzna.) 
4. Another in Pisidia; Notit. Episcopat. 5. Another in 
Media with the surname Rhaphane; Strabo; and Plin. 
H. N. vi. r4. $. 17. 6. Another in Babylonia, near the 
Tigris; Plin. H. N. vi. 27. post in. $. 31; and Ptol. 7. 
Another in Mesopotamia, over against Zeugma in Syria; 
Plin. H. N. v. 24. extr. $. 21: vi. 26. ante med. $. 30. 8. 
Another in Assyria, in the province Sittacene, on the 
Tigris; Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31, unless this 
be the same as 6. 9. Another in Parthia; Strabo; per- 
haps the same as 5. 

APAMENII, orum, for Apameni, Justin. xxxix. I. ed. 
Duker. et Grzv. 

APÁMENSIS, e, (from Apamea), of or belonging to 
Apamea; e. g. forum (in Phrygia major), Cic. Att. v. 21. 
med. 

ÁprÁwENUS, a, um, (from Apamea), of, belonging, or 
relating to Apamea ; regio, Plin. H. N. v. 29. med. &. ar, 
sc. in Phrygia major: vinum, Plin. H. N. xiv. 7. 8$. 9: 
gleba, Avien. Perieg. 1093. 

Á»ÁMEUS, a, um, ('AzZpzes), i. d. Apamenus, e. g. 
Apamei, Trajan. in Plin. Ep. x. 57, i. e. incole Apames 
in Bithynia. 

ÁrpancTÍs, w, m. (Zezezeías), i. q. boreas, the north 
wind; Plin. H. N. ii. 47. post in. $. 46. 

A PARINE, es, f. (Zmzolvz), a kind of herb, called also 
philanthropos and omphacocarpos, c/iver, goose-grass, 
lesser burdock ; Plin. H. N. xxvii. 5. in. $. 15. 

ÁprXTHIA, m, f. (Zw46uz), freedom. from passion or 
feeling; Gell. xix. 12. extr.: thus also, apathes, plur. 
(£z 65s), persons void of feeling, Plin. H. N. vii. 19. 8. 
18; but ed. Hard. reads Z2. 

ÁrXTon (Zácop), carens patre, Tertull. de Pres. 53. 

ArÁTUROS, i, n. the temple of Venus Apaturia on the 
Cimmerian Bosporus, near Phanagoria in Asia, probably 
with a town or village of the same name; pzne desertum 
Apaturos, Plin. H. N. vi. 6. $. 6: there was also another 
such temple in Phanagoria; Strabo. 'lhe Venus called 
Apaturos (4 'Acázeuge, Strabo), is said to derive the 
name from Zzzárz, fraus, from her having deceived the 
giants (Strabo.) 'The temple is called also Apaturon 
("Aeároupoy), Strabo: hence, Apaturía, orum, a festival 
in honour of this goddess, "Tertull. Apol. 39. 

APAVARCTÍCE, es, a town of Parthia ; hence, Apavar- 
cticene, es, a district of Parthia; Isid. Charac.: called 
Apavortene, Plin. H. N. vi. 16. $. 18. ed. Hard.; where 
earlier edd. read Zapavortene. 

APAVORTENE, es. See Apavarctice. 

APELAURUS (os), i, a place (locus) in terra Stympha- 
lia, and consequently in Arcadia; Liv. xxxiii. 14. 

ÁPELÍOTES, w, m. (Ze»24 725), the east wind, other- 
wise called subsolanus ; Plin. H. N. ii. 47. post in. $. 46: 
Catull. 26, 3. 

ÁPELLA, s, m. I. Probably the name of some 
well known Jew; Hor. Sat. i. 5, 100. II. The name 
occurs also in other writers; as in Cicero ad Div. x. 17: 
vii. 25: Att. xii. r9. Apelles and Apella are one and the 
same. See Apelles and Apellas. 

APELLAS, :, a celebrated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 
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8. post med. 8. 19, 26: probably i. q. Apelles, a celebrated 
painter, who was also a statuary; Pausan. vi. post in. 

APELLES, is, m. ('Av:AA2;), a celebrated painter in 
the time of Alexander the Great; Plin. H. N. xxxv. 10. 
ante med. $. 36, ro. seq.: Quint. xii. 10, 6: Cic. ad 
Div. i. 9. med. 8$. 36: v. 12: Cic. Offic. iii. 2: Hor. Ep. 
ii. 1, 239. He was a native of Cos (Plin. ib.); some call 
him an Ephesian, because he was presented with the 
freedom of that city: he was a pupil of Pamphilus, and 
later than Zeuxis; Plin. ib. N. B. Vocat. Apella, Plaut. 
Pon. v. 4, ror. 

APELLEUS, a, um, of or belonging to Apelles; opus, 
Martial. vii. 83: color, Stat. Sylv. v. 1, 5: tabule, Pro- 
pert. 2529. 

APENARIUS. See Apinarius. 

APENEST.E, arum, a people of Apulia; Ptol. 

APENNINÍCÓLA, s, m. and f. (from Apenninus and 
colo) an inhabitant of the Apennines; Virg. JEn. xi. 
joo. 

APENNINÍGÉNA, s, m. and f. (from Apenninus and 
gigno), a native of the Apennines; Thybris, Ov. Met. 
xv. 432: pastores, Claud. de vr Consul. Honor. 505. 

APENNINUS, i, m. a large chain of mountains in Italy, 
extending from Liguria to the straits of Sicily ; Ov. Met. 
ii. 226 : Virg. /En. xii. 703: Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 7: Mela ii, 4: Nep. Hann. 4: Cic. Or. iii. 19: Cic. 
Phil. xii. 1r. 

ÁrrEm, apri, m. I. 4 wild boar (freq.); venari 
apros, Virg. Ecl. x. 56: or, sectari, ib. ii. 75: ingens 
aper, Cic. Verr. v. 3: a representation of this animal was 
anciently carried with the standard; Plin. H. N. x. 4. 
$. 5. II. 4 kind of fish, said to make a grunting 
noise, (according to Aristot. Hist. Anim. iv. 9); Apul. 
in Apol. ante med. p. 299, 13. Elmenh.: Pliny also men- 
tions it, H. N. xi. 51. ante med. $. 112, and says with 
Aristotle, loc. cit., that it grunts, and was found in the 
river Achelous, but calls it incorrectly caper instead of 
aper. Aristotle calls it «Zze:z«, aper; and Pliny took the 
passage from Aristotle. III. A Roman surname, e. g. 
M. Aper, a celebrated judicial orator; Auct. Dial. de 
Orat. (ad Tacit.) c. 2. 

APERANTIA, 0, f. ('Avtgzvria, sc. »y4, Polyb. Excerpt. 
Legat. 26), sc. terra, regio, a district of Thessaly (aecord- 
ing to Steph. Byz.), or near Thessaly and Epirus; Liv. 
xxxvi 33: xxxviii. 3: xliii. 22. Hence, Aperantii, the 
inhabitants, Liv. xliii. 22. 

ÁpÉnRiBÍLIs. See Apertibilis. 

ÁpinÍo, erui, ertum, 4. (probably from ad and pario, 
which was formerly of the fourth conjugation, or from 
an obselete verb perio, &c.), to open; ostium, Ter. 
Heaut. ii. 3, 35: Ad. iv. 4, 25: or, fores, ib. Ad. ii. r, 
I3; and Eun. ii. 2, 43: hence, fig.5 qua commendatione 
quasi amicitie fores aperiuntur, Cic. ad Div. xiii. ro. 
extr.: epistolam, Cic. Att. v. 11. extr.: vi. 3. extr.: sunt 
—res digne literis nostris, sed non committendz ejus- 
modi periculo, ut aut interire aut aperiri aut intercipi 
possint, ib. i. 13. post in.; or here the verbs interire, ape- 
riri, &c. may be referred to res: testamentum, Suet. Ces. 
83: thus also, viam, to open, to make, Liv. vi. 2: xxxviii. 
7: thus also, iter ferro, Sallust. Cat. 60 (61): hence, pu- 
teum, to dig a well, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 24. extr.: 
thus also, fundamenta templi, Liv. i. 55. med., to dig the 
foundation: locum-—-asylum, Liv. i. 8, to make it an 
asylum: hence, I. To open, i.e. to make a way 
through, to furnish an opportunity for a thing; locum 
armis, Liv. xlii. 22: alicui reditum, Cic. ad Div. vi. rr, 
to occasion: ludum, ib. ix. 18, to commence lectures : 
ver aperit navigantibus maria, Plin. H. N. ii. 47. ante 
med. $. 47: parietem, Paul. in Pand. viii. 2, 40, to break 
through, make a window in: thus also, januam in pub- 
lico, Sc:ev. ib. leg. 41: "Taurus aperit annum, Virg. Georg. 
i. 217, opens, commences the fine weather of spring, or 
shews itself: Pontum, Cic. Manil 8, to make a way 
through: locum suspicioni, Cic. Verr. v. 71. II. 7'o 
uncover, make bare; caput, Cic. Phil. ii. 31: partes cor- 
poris, Cic. Offic. i. 35: but, fuste aperire caput, Juv. ix. 
98, to wound. Hence, III. To discover, display, 
shew, reveal; dispulsa nebula aperuisset diem, Liv. xxii. 
6: lux aperuit bellum ducemque belli, Liv. iii. 15: lux 
fugam hostium aperuit, Liv. xxvii. 2. prope fin.: annum 
(i. e. ver), Virg. (see above) : ramum, Virg. /En. vi. 406 : 
thus also, se, to. become visible, to appear ; Saturni stella 
—tum vespertinis temporibus delitescendo, tum matutinis 
rursum se aperiendo, Cic. Nat. D. ii. 20. med.: thus also, 
Plin. H. N. xxxi. 3. med. $. 24, Marcia aqua in Tibur- 
tina se aperit, comes in sight: thus also, aperiri, /o be- 
come visible, appear; quia (he. stella?) tum occultantur, 
tum rursus aperiuntur, Cic. Nat. D. ii. 20. in.: aperitur 
Apollo, i. e. templum Apollinis, Virg. JEn. iii. 275. 
Hence, IV. T'o make known, disclose; alicui occasio- 
nem, Liv. ix. 27: in partem (argumenti comcediz) ape- 
rient (vobis), Ter. Ad. Prol. 23: occulta, Cic. Fin. i. 9: 
dementiam alicujus, Nep. Pelop. 3: dum se ipsa res ape- 
riat, Nep. Paus. 3: dubia, Cie. Fin. iv. 24: aperuerunt, 
quid sentirent, Nep. Eum. 13: thus also, aperire sensus 
suos, Nep. Dion. 8; or, sententiam suam, Cic. Or. i. 18; 
or, se, ''er. And. iv. r, 8, to disclose one's sentiments. 
Hence, 1. To promise; quod pccc aperuisti, Cic. Att. 
v. I. post in. 2. T'o explain; notitiam rei involute, Cic. 
Or. 33. in., to open the meaning of. "The part. a 
a, um, has all these significations, and is often used ad-- 
jectivé, with degrees of comparison, in the sense of, 
I. Open, i.e. 1. Not covered ; naves aperte, without a 
deck, Cic. Verr. v. 40: Liv. xxxii. 21. med.: Hirt. Alex. 
Ir and rg. 2. Unbounded, wide; colum, Cic. Divin. i. 
I: locus, Cms. B. G. i. 41: ii. 16: Cic; Verr. iv. 49: 
campus, Virg. Georg. ii. 280: thus also, campus 
simus, Cis. B. G. iii. 26: mare, the open sea, the wide 
sea, Ces. B. G. iii. 12: Plin. H. N. ii. 46. $. 45: thus 
also, oceanus apertissimus, Ces. B. G. iii. 10: litus, Ces. 
B. G. iv. 23: v. 9: istius cupiditati apertissimum, Cic. 
Verr. iv. 20: acies, Liv. xxxviii. 41, an open engage- 
ment. Hence, apertum, subst., am open place, a field ; 
in aperto, Liv. i.33: Plin. H. N. x. 8. post in. $. 9: per 


apertum fugere, Hor. Od. iii. 12, 8: thus also, in aperta 
prodeunt, Plin. H. N. viii. 32. prope'fin. $. 50: auster 


disjecit naves in aperta oceani, i. e. in 
Tacit. Ann. ii. 23. 2. Clear, without 
Virg. /En. i. 125 (129) : sether, ib. 587: soles 
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serena, Virg. Georg. i. 393; a clear sky. 3. Bare, un- 
covered, naked; latus (corporis), Ces. B. G. i. 25: pars 
corporis aperta, ib. iv. 1. extr.: thus also, humerus aper- 
tus, Ces. B. C. ii. 35, naked, not protected by a shield : 
thus also, Cygnus apertus, Ov. Met. xii. 100: latus aper- 
tum hostium, Cas. B. G. iv. 25, not covered, as by a 
hill» &c. Hence, clear, evident, plain, manifest; simul- 
tates, Cic. Manil. 24: res, Cic. Nat. D. ii. 1: dolor, Cic. 
Att. viii. 3. ante med.: apertior (reus), Cic. Cluent. 17: 
aperta actio rerum illarum, Cic. Offic. i. 35. med., the 
open exercise of: neque vero non fuit apertum, Agesi- 
laum fuisse erepturum, Nep. Con. 2: neque id tam Ar- 
taxerxi, quam ceteris erat apertum, ib. 3, manifest, known : 
oportet narrationem tres habere res, ut brevis, ut aperta, 
ut probabilis sit, Cic. Invent. i. 20. in., clear, intelligible : 
in aperto esse, i. e. apertum esse, e. g. pauca supra repe- 
tam, quo ad cognoscendum omnia illustria magis magis- 
que in aperto sint, Sallust. Jug. 5, more evident, or clear. 
N. B. Scriptor apertus, intelligible, clear ; Cicero, Quint. 
ii. 5, 20. Hence, 1. Open, i. e. open-hearted, frank, can- 
did; animus, Cic. ad Div. i. 9. post med. 8$. 64: pectus, 
Cic. Amic. 26: ille, ut semper fuit apertissimus, Cic. 
Mur. 25. 2. Convenient, suited, adapted; apertiora ad 
reprehendendum, Cic. Nat. D. ii. 7: Peloponnesus nulli 
apertior quam navali bello, Liv. xxxii. 21. med.: nam 
majora intellectu velut parum apertos ad percipiendum 
animos (puerorum) non subibunt, Quint. i. 2 (3). prope 
fin. $. 28, not prepared, not ripe for. 4. In aperto est, 
i. e. facile est, à? is easy, practicable, "Tacit. Hist. iii. 56 : 
Agric. t. N. B. Fut. aperibo for aperiam, Plaut. Truc. 
lv. 4, HO. 

A PEROPÍA, :, f. ('Avsgozíz, Pausan. in Cor. post med. 
p. 77. Sylb. ap. Wechel. 1583), an island of the /Egean 
sea near Argolis, over against Hermione; Plin. H. N. 
iv. r2. post in. $. 19. 

APERIr, arum, a town of Lycia; Ptol.: called also 
Apyre, Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. 

APERTA, v, i.e. Apollo. Festus says, Aperta Apollo 
vocabatur, quia patente cortina responsa ab eo dentur; 
but Scaliger says Aperta is the 'arentine word Zz:gzzz 
for Zz5247« (belonging to the continent, or to Epirus), 
quod transmarinus Deus sit et peregrinus. Also in the 
notes ad Fest., from Pacuv. in Armorum Judicio, we find 
Apertai fatur dictio, si intelligas, &c., where Apertai is 
genit. of Aperta, for Aperte. 

ÁPERTE, adv. (from apertus), I. Openly, clearly, 
plainly; aperte ac palam non ex insidiis, sed elaboratur, 
ut, &c., Cic. Or. 12. in.: aperte mentiri, Cic. Acad. iv. 
6. post med.: adulari, Cic. Amic. 26. post med.: dicere 
aliquid alicui, Ter. Eun. v. 1, 3, plainly or frankly: quse 
ille non tanto in conventu, tam aperte palamque dixisset, 
Cic. Act. r. in Verr. c. 7: aperte indicat (lex) posse ra- 
tionem haberi, &c., Cic. ad Brut. Ep. 5. prope fin.: dolo- 
rem paulo apertius ferre, Cic. Planc. r4. in.: apertissime 
planissimeque explicare, Cic. Verr. ii. 64. extr.: apertis- 
sime letitiam ferre, Cic. Att. xiv. 13. ante med. II. 
Frankly; scribere, Cic. ad Div. v. 7. $. 5: dicere, Cic. 
Verr. Act. i. 7. in. (see above): apertius scripsi, Cic. Att. 
xvi. 3. extr.: apertissime planissimeque explicare, Cic. 
Verr. ii. 64. extr. (see above.) 

APERTIBIÍLIS, e, (from aperio), i.e. habens vim ape- 
riendi, Cel. Aur. Acut. iii. 3 and 4; where some read 
aperibilis. 

ÁrrEnTlo, onis, f. (from aperio), an opening, act of 
opening; Varr. R. R. i. 63: templi, Apul. Met. xi. post 
med. p. 266, 22. Elmenh.: floris et gemmse, Pallad. i. 
6, 4. 

; ÁPERTIVUS, a, um, (from aperio), i. e. vim aperiendi 
habens, Ccl. Aur. Acut. iii. 4. 

ÁpERTO, are, (from aperio), i. q. aperio, e. g. bra- 
chium, £o make bare; Plaut. Men. v. 5, 12. 

ÁprEnTUnA, :, f. (from aperio), I. 4n opening, 
setting open; aperturas habent in exteriores partes, of 
doors, Vitr. iv. 6. extr.: tabularum, Ulp. in Pand. xxviii. 
8, 3, opening of a will. Il. 4n opening, i. e. aperture, 
hole; Vitr. v. 5: x. 9. 

APERTUS, a, um. See Aperio. 

APESANTUS, i, a mountain. See Aphesas. 

Ápxx, fcis, m. the highest part of any thing, especially 
of any thing pointed or conical ; I. The cap or bonnet 
of a Roman priest, which was pointed at the top, and 
ornamented with a woollen tuft; Virg. /En. viii. 664 : 
Liv. vi. 41: Val. Max. i. i, 4. Hence, the priesthood it- 
self ; Sen. ap. Lactant. vi. 17. extr. IL. Any hat; 
Cic. Leg. i. r, ab aquila Tarquinio impositum, &c., what 
Cicero here calls apex, Liv. i. 34. denotes by pileus: 
hence, (he hat or turbam of kings; regum apices, Hor. 
Od. iii. 21, 20, where it may be rendered diadem: hither 
also may be referred, hinc apicem rapax Fortuna sustulit, 
hic posuisse gaudet, ib. i. 34, 14. III. A helmet; vi- 
sus fundere lumen apex, Virg. /En. ii. 683: Ardet apex 
capiti, cristisque a vertice flamma Funditur, ib. x. 270: 
properly, the top of the head, and.so it may mean the 
conus of the helmet; apicem summum: hasta tulit (for 
abstulit), ib. xii. 492. IV. The highest projecting point 
or summit of a thing ; montis, Juv. xii. 72: arboris, Virg. 
JEn. vii. 66: flammz, Ov. Met. x. 279: volucrum, Plin. 
H. N. xi. 37. in. $. 44, the crest: thus also of a helmet, 
Virg. JEn. xii. 492 ; (cf. III.) Hence, V. Fig. of 
any distinguishing honour or ornament; apex senectutis 
est auctoritas, Cic. Senect. 17: hence, anm ornament of 
kings, a diadem, turban; apices regum, Hor. Od. iii. 21, 
20: apicem Fortuna sustulit, hic posuisse gaudet, ib. i. 
34» 14- (see above, II.) VI. A long mark over a syl- 

:; longis syllabis omnibus adponere apicem ineptissi- 
mum est, Quint. i. 7 (13). $. 2: apice circumducta syl- 
laba, ib. i. 5, 22. VII. Apices literarum, Gell. xiii. 
30. med. $. 10: xvii. 9. med. $. r2, the lines, traces, 
forms of the letters: hence, VIII. Apices, « writing 
or letter; Sidon. Ep. i. $: vi. 8: hence, augusti apices, 
Cod. Justin. ii. 8, 65 or, divini apices, ib. xi. 42, rr, the 
imperial rescript: thus also, sacri, Sidon. i. 5: hence, 
pex seems to denote any letter of a word, or the form of 
4 letter. N. B. Apices juris, e.g. de apicibus juris dis- 
putare, Ulp. in Pand. xvii. 1, 29. $. 4; niceties, trifles. 

ArxExXno, onis, f. a kind of sausage or pudding ; Varr. 
L. L. iv. 22: Arnob. 7. ante med. "The latter says, p. 
288. Herald., Quid sibi hac volunt (in sacrificiis), apex- 
abo, isieia (al. hircez, hirciz), silicernia, longabo ? que 


APHACA 


sunt nomina, et farciminum genera, hirquino alia sangui- 
ne, comminutis alia inculeata pulmonibus. Varro savs it 
is called apexabo, quod in hoc farciminis genere summo 
quiddam eminet; ab eo, quod ut in capite apex apexabo 
dicta. So that he derives the word from apex. 

A PHÁCA, £e, and APHACE, es, f. (ZQZx2), « herb, a kind 
of pulse; Plin. H. N. xxvii. s. post med. 8$. 21; where 
ed. Hard. reads aphaca, earlier edd. read aphace: also 
aphace, ib. xxi. rs. med. $. 52; where Hard. supposes 
it to mean something different from the former. 

A PHÁCA, orum, a place in Cole Syria between Helio- 
polis and Byblus, where there was a temple of Venus 
Aphacitis, which was destroyed by Constantine; Zosim. 
1. 58; and Euseb. de Vita Constant. 

APHACE, es. See Aphaca. 

APnaciTIS, Íídis. See Aphaca, orum. 

A PIUEA, £e, f. ('AQz/z), a name of Britomartis ; Pausan. 
Corinth. 3o (where she is called also Dictynna): thus 
also, Virg. in Ciri 303. ed. Heyn., et numina Aphes, 
&c., at least it seems we must read thus, for et numina 
Phoca. Scaliger reads et nomen Aphewe, &c. 

ÀrtrLEREMA or APHJERÉMA, Átis, n. (Gr. ZQz/oniz and 
&qaiosuu from zeigte, tollo), the coarsest kind of alica or 
spelí; Plin. H. N. xviii. r1. post med. $. 29, 2; proba- 
bly so called because only the husks were taken away. 

AÁvxzuEnÉsIS, is, f. (Zpoíoeris), a taking away ; in gram- 
mar, £he taking a letter or. syllable from the beginning of 
a word ; aphewresis, e. g. lauda for alauda. 

ÁrninkrUS, a, um, ('AQze/ios), relating or belonging 
to Aphareus; proles Aphareia, son of Aphareus, i. e. 
Lynceus, Ov. Met. viii. 304. 

APnHÁRnEUS (trisyll.), i, m. (Agere), I. A king 
of Messenia, son of Perieres, father of Lynceus, Idas, and 
Pisus, husband of Arene, a dau. of CEbalus; Apollod. i. 
037 5:21ris 10; II. A centaur ; Ov. Met. xii. 341. 

APnHas, a river of Molossis in Epirus; Plin. H. N. iv. 
KS. 17 

APHÉSAS, antis, m. a mountain of Argolis in Pelopon- 


nesus, near the lake Lerna; Stat. Theb. ii. 460. Pliny 
H. N. iv. 5. prope fin. $. 9, calls it Apesantus. It is 


otherwise called Apesas ('Avézzs), Pausan. in Corinth. 

AruÉT;E, arum, ('AQézc;, Strabo, and Apollod. i. 9, 
19), a harbour of Magnesia in 'T'hessaly, whence the Ar- 
gonauts sailed. 

APHIDNJE, arum, a town or village in Attica; Sen. 
Hippol 24; and Herod.: also, sing. Aphidna, Pausan. 
Att. 17: Ov. Fast. v. 708. 

APHLE, es, a village in Susiana; Plin. H. N. vi. 27. 
med. $. 3r. 

AÀPHPHADANA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

APHRACTUS 0r APHRACTUYM, i, (Zfpzxve: and ov, non 
septus, non munitus), a» «uncovered ship, a ship without 
« deck ; detraxit—aphractus Rhodiorum, Cic. Att. vi. 8: 
and again, Rhodiorum aphractis: thus also, propter 
aphractorum Rhodiorum imbecillitatem, ib. v. 13. in.; 
where it appears to be the neuter; in other places he uses 
the Greek Z$gzxz«, ibid. r1 and 12: hence it is surpris- 
ing that he uses aphractus in the first passage. 

APHRÍCA, ». See Africa. 

APHRICERONES, um, a people of Libya; Ptol. 

APHRICUS, a, um, APHRICANUS, &c. See Africus, 
&c. 

APHRODES, is, (Z02425«, spumosus), e. g. mecon, «wild 
poppy; Plin. H. N. xxvii. 12. med. $. 93: also simply 
aphrodes, Apul. de Herb. 53. 

A HRÓDISÍA, ('Agegoiziz), s, a town of Apulia, other- 
wise called Venusia; Serv. ad Virg. /En. xi. 246. 

A PHRODISÍA, orum, (Zeo2íziz), sc. solennia, a festival 
of Venus ; Plaut. Poen. i. 1, 61: 1. 2, 44. 

A PHRODISIÁCE, es, f. ('AQeoDurizzz), sc. gemma, a kind 
of precious stone, of a reddish white colour (ex candido 
rufa); Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. £4. 

Arunópnisías, ádis, f. ('AQeoZwize), sacred to. Venus; 
hence, sc. insula, urbs, &c. I. An island in the Per- 
sian gulf, near Carmania; Plin. H. N. vi. 25. $. 28: 
also, IL. Another near Cadiz, otherwise called Ery- 
thia; ib. iv. 22. $. 36. III. An island near Cyre- 
naica; Scylax. IV. A town of Caria; Ptol.: called 
in Plin. H. N. v. 28. $. 29, promontorium : also, a town 
of Cilicia; Liv. xxxiii. 20; and Diod. Sic.: also, a Scy- 
thian town in 'Thrace towards Propontis and Cherson. 
'Thrac.; Plin. H. N. iv. 11. ante med. $. 18. V..A. 
part of /Eolis in Asia; Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32: 
also Liv. xxxvii. 21; but here it occurs among several 
towns, and is probably a town of /Eolis. VI. 4 herb, 
otherwise called acorus; Apul. de Herb. 6. 

APHRÓDISÍENSIS, e, of or belonging to Aphrodisium 
or Aphrodisias: hence, Aphrodisienses, the inhabitants, 
e. g. of Aphrodisias in Caria; Tacit. Ann. iii. 62: Plin. 
H. N. iv. 29. ante med. $. 29. 

ArnunÓDniIsiUM, i, Gr. "AQeoizis (sc. oppidum or tem- 
plum), I. A temple of Venus. lI. A town of 
Latium, near Antium; Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: 
Mela ii. 4. extr.: another of Cyprus; Strabo: another of 
Zeugitana in Africa propria; Ptol.: another in Numidia; 
Ptol.: also a promontory of Caria; Mela ii. 16. 

APHRÓDITA, 2, or APHRODITE, es, f. ("'AQgegolízz), Ve- 
nus; Auson. in Eclog. in Distich. de Mensibus, 8. 

APHRODITOPOLIS, is, (city of Venus), the name of 
two towns in Egypt, I. One in the Delta; Steph. 
Byz. IIl. Another in Heptanomis: hence, nomos 
(district) Aphroditopolites, Ptol. ; and Strabo: also, Plin. 
H. N. v. 9. post in. $. 9. 

ArnHRnON, & kind of wild poppy ; alterum e sylvestri- 
bus genus (papaveris) heraclion vocatur, ab aliis aphron, 
Plin. H. N. xx. 19. $. 79: otherwise called Aphrodes; 
and Aphrodes would be better here. 

APHRONITRUM, i, n. (Z0géwpov), the froth of saltpetre, 
wall-salt; Plin. H. N. xxxi. ro. ante med. $. 46, 3: 
Martial. xiv. 58, 2: Stat. Sylv. iv. 9, 37. 

ArnmTRHJ, arum, f. (Z09«4), the thrush, a disease in the 
mouths of children ;. Cels. vi. 11, (Grece): Marcell. Emp. 
II. 

APHYA, $, or APHYE, es, f. (£052), a small fish, other- 
wise called apua, supposed by some to be the pilchard ; 
apuam nostri, aphyen Greci vocant, Plin. H. N. xxxi. 8. 
ante med. $. 44: thus apua, Plin. H. N. ix. 51. ante 
med. $. 74; where ed. Hard. reads, apus, spuma maris, 
&c., earlier edd., e. g. Elzev., read atque for apus; see 


chois. 


longing to bees: hence subst., 
one who keeps or tends upon bees; Plin. H. N. xxi. 10. 
1n;:$.:31; 
a stand for bee-hives ; Colum. viii. 1. extr.: ix. 3. extr.: 
1x. 85D. 2 dx. 7c 
apiarium inelegant; he says, apiaria quoque vulgus dicit 
loca, in quibus siti sint alvei apum ; sed neminem eorum 
ferme, qui incorrupte locuti sunt, aut scripsisse memini 
aut dixisse. 


scelerata ; Apul. de Herb. 8. 
called bryonia ; ib. 66. 


APHY'TIS 
Hard. on the latter passage, who says apua is i. q. an- 


APHYTIS, idis, a town of Macedonia, on the peninsula 


of Pallene; and Pausan. in Lacon. 


APÍA, 2, f. (Gr. ^Avíz ys or 'Amín yzín, Hom. Il. A. 


270, and T. 49), the ancient name of Peloponnesus; Plin. 
H. N. iv. 4. $. 5: so called from Apis the son of Phoro- 
neus, according to Apollod. ii. r, r. 


ÁAríAcius, a, um, i. e. ex apio confectus, e. g- corona, 


Hyg. Fab. 74. 


À ríXcus, a, um, i. e. similis apio, e. g. brassica, Plin. 
H. N. xix. 8. ante med., Cato brassice canit laudes——Ge- 


nera ejus facit tria, unam extentis foliis—; alteram crispo 
folio, quam apiacam vocat: where other edd. (e.g. Hard. 
and Elzev. 1635), read apianam. 
reads apiacon (neutr., probably sc. ra 


Cato R. R. 157. in. 


ÁPÍANUS, à, um, I. From apium, (see Apiacus.) 


II. From apis, e. g. uva, Plin. H. N. xiv. 2. ante med. $. 
4; 3: Colum. xii. 39, 3, muscatels: thus also, vinum, 
Colum. xii. 45. extr.: vitis or uva, Colum. iii. 2, 17: so 
called because bees are very fond of it; Plin. ib. ; and Co- 
lum. iii. 2, 18. 

Herb. 23, sc. herba. 


III. Apiana, chamomile ; Apul. de 
APranfuM. See Apiarius. 

ÁrYanÍUs, a, um, (from apis), concerned with or be- 
I. Apiarius, sc. homo, 


II. Apiarium, sc. zedificium or stabulum, 


cf. Gell. ii. 20, who seems to consider 


ÁPÍASTELLUM, i, I. A4 herb, called also herba 


II. 4 herb, otherwise 


ÁrYAsTRA, w, a bird that feeds om bees; otherwise 


called merops, a bee-eater ; Serv. ad Virg. Georg. iv. 14. 
Some modern writers call it apiaster, or merops apiaster; 
Linn. 


ÁrlasTRUM, i, (from apis), a herb of which bees are 


fond; Varr. R. R. iii. 16, 10: Colum. ix. 8, 13: Plin. 
H. N. xx. 11. $. 455 otherwise called melissophyllon, &c., 
balm gentle. 


APÍATUS, a, um, e. g. magna vero post has gratia cris- 


pis densa veluti grana congerie, quas ob id a similitudine 
apiatas vocant, Plin. H. N. xiii. r4. post med., probably, 
pointed. Harduin derives it from apium, quoniam, men- 
sze densa veluti grani congerie crispz apii semen et grana 
dense congesta referebant. 


APrICA. See Apicus. 
ÁricATUs, a, um, (from apex, i. e. apice tectus), 


adorned with a priests cap or mitre; Dialis, Ov. Fast. 
iii. 397. 


ÁPICÍANUS, a, um, relating to, derived from, or named 


after Apicius; coctura, Plin. H. N. xix. 8. med. 8. 41: 
condimenta, Tertull. de Anim. 33: patina, Apic. iv. 2. 


ÁPicfus, i the name of several men remarkable for 


their gluttony. Whether the book de Re Culinaria, which 
goes under the name of Apicius, was written by one of 
them, is uncertain. Phoenicopteri linguam praecipui sa- 
poris esse, Apicius docuit nepotum omnium altissimus 
gurges, Plin. H. N. x. 48. $. 68: his name is frequently 
mentioned; Sen. Consol ad Helv. 10: Juv. xi. 3: Mar- 
tial, x. 255 3. 


PICÍUS, a, um, relating to, derived from, or named 


after Apicius; uva, Cato R. R. 24: vinum, Varr. R. R. 
i.25: Plin. H. N. xiv. 4. post in. &. 5. 


Àv1cÜLA, cw, f. a little bee ; Plaut. Curc. i. r, 10: Plin. 
H. N. vil. 21. $. 21. 
APICULUM, i. e. filum, quo flamines velatum apicem 


gerunt, Fest. 


Aricus, a, um, (Zztxes from « and síxes Or séixes, 


pellis, vellus, lana), without wool; ovis, smooth on the 
belly, Varr. R. R. ii. 2, 3: Plin. H. N. viii. 48. extr. $. 


18: and Festus says, apica dicitur ovis, que ventrem gla- 
brum habet. : 
ApYpÁNUS, i, m. ('Azi32v2:), a river of 'Thessaly, which 


receives the Enipeus, and falls into the Peneus; Ov. Met. 
i. 580: vii. 228: Plin. H. N. iv. 8. $. 15; and Strabo, 


&c. 
APIENNATES, um, the inhabitants of a town in Um- 


bria, which perhaps was called Apienna or Apiennum; 
Plin. H. N. iv. 14. $. 19. 


APILAS, a river of Macedonia; Plin. H. N. iv. ro. &. 
IJ. 


ÁvÍNA, se, f. I. A poor town in Apulia, which, 


together with Trica, became proverbial for its meanness, 
according to Plin. H. N. iii. 1r. prope fin. $. 16: hence, 


II. Apine (as trice), plur., £rifles, worthless things, fudge, 
buffoonery ; Martial. 1. 114, 2: xiv. 1, 7. 

ÁPÍNARÍUS, a, um, (from apinz), one concerned with 
trifles or buffoonery ; hence, subst., sc. homo, a buffoon, 


jester, merry-andrew ; "'rebell. Poll. in Gallien. 8. 


Ávto or Aro, ére, (from Gr. £z», necto, for which at 
first Ze» was used), £o bind, fasten on ; Fest. N. D. Hence 
appears to be derived aptus, a, um, (as part., afterwards 
as an adject.) See aptus, a, um. 

A PIÓLJr, arum, a town of Latium ; Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $&. 9: Liv. i. 35. - 

ArÍox, onis, ('Avíov), I. A celebrated grammarian 
of Egypt, surnamed Plistonices, who flourished in the 
reign of Tiberius, and wrote several works, e. g. a book 
against the Jews; Gell. v. 14: vi. 8: Plin. H. N. xxxv. 
IO. ante med. &. 36, 14 &c. It is written also Ap- 
pion. II. Ptolemseus Apion, a king of Cyrenaica, 
who bequeathed his kingdom to the Romans ; Liv. Epit. 
7o. 

: Arlos 1sCHAS, (from Zw, pirus, and izxZs, ficus), 
raphanus agrestis, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 46. 

Aris, is, f. a bee ; Cic. Tusc. ii. 22: Varr. R. R. iii. 
16, 4. seqq. (where he treats of bees): Plin. H. N. xi. &. 
seqq. (where the same subject is handled) : Ov. Trist. v. 
4 30. N. B. Genit. apium for apum, Cic. Sen. 15: a 
Met. xv. 383: Sil. viii. 637: Liv. xxvii. 23. in.: Varr. 
R. R. iii. 16: otherwise apum, e. g. Cic. Harusp. 12: Cic. 
Divin. i. 33: Liv. xxi, 46: xxiv. ro, &c. 

Aris, is, also ídis, m. a certain sacred ox among the 


APISCOR 


Egyptians ; Cic. Nat. D. i. 29 : Ov. Am. ii. r3, 14, (where 
it is called corniger): Plin. H. N. viii. 46. $. 71: Lucan. 
ix. 160: Augustin. de Civ. Dei xviii. s. "These oxen, 
esteemed sacred by the Egyptians, are described by Pliny, 
loc. cit. XN. B. Apis is also a village (vicus) in Mar- 
marica ; Plin. H. N. v. 6. $. 6; and Strabo: cf. Ptol., who 
reckons it among the towns. |N. B. Apis, a son of Pho- 
roneus, gave the name of Apia to Peloponnesus. (See 
Apia,) Apollod. ii. r, rz. 

APrsCOR, aptus sum, 3. probably from apio or apo, ere, 
to fasten on, and. so, properly, £o fasten or attach itself to 
a thing ; hence, I. To reach ; mare, Cic. Att. viii. 
I4. extr. IL. To reach with the understanding, i. e. 
to understand ; Lucret. i. 449. III. To apprehend, 
seize; sine me hominem apisci, Plaut. Epid. v. 2, 3: 
cessabant apisci alios morbi, Lucret. vi. 1234, to attack, 
seize. IV. To attain to, get ; aliquid ; vitam deorum 
apti sumus, Ter. Heaut. iv. 3, 15: laudem apisci, Sulpic. 
in Ep. Cic. ad Div. iv. 5. extr. ed. Ernest. : cujus (finis) 
apiscendi causa, Cic. Leg. i. 20. in.: hereditatem sum 
aptus, Plaut. Capt. iv. r, 8: apiscendi summi honores, 
Liv. iv. 3. ante med. : thus also, apiscendi honoris, ib. 6. 
prope fin. : dum aliquid cupiens animus preegestit apisci, 
Catull. lxiv. 145 : also with a genit. ; dominationis, Tacit. 
Ann. vi. 45. 

APrrTAMI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. iii. 
28. ante med. $. 32. 

Áptívw, i, a kind of plant of which bees are fond, and 
formerly used for garlands; there are several sorts of 
it, including celery, parsley, &c.; its common name is 
smallage ; Plin. H. N. xix. 7. extr. and 8. in. $. 37: xx. 
II. in. $. 44: Virg. Georg. 1v. 121: Hor. Od. i. 36, 16: 
li. 7, 24: Juv. viii. 226. 

APLÁNES, (ZcAzvi;), non errans, e. g. sphera, Ma- 
crob. Somn. Scip. i. 9. extr. cap. r1. ante med. and post 
med., the sphere of the heavens, which is the region of the 
Jived stars. 

APLUDA or APPLUDA, s, f. Áhusks, winnowings of 
corn ; Plin. H. N. xviii. 10. prope fin. $. 23: also, óran ; 
Gell. xi. 7. 

APLUSTRE, is, and APLUSTRUM, i, n. plur. ApLus- 
TRIA and APLUSTRA, (from Z92zeco»), an. ornament on 
the stern of a ship, consisting of planks joined together, 
on which was placed a staff with streamers or small flags, 
to shew the direction of the wind ; Cic. in Arat. ap. Prisc. 
7; or ed. Ernest. Cic. noviss. p. 1121: Lucret. ii. 555: 
iv. 439: Lucan. iii. 585, 672: Sil. x. 325: xiv. 422: 
Juv. x. 136. 

APLYsLE, arum, (Zz2vzízi), a kind of sponge ; pessi- 
mum omnium (spongiarum) genus est earum, qua aply- 
sie vocantur, quia elui non possunt, &c., Plin. H. N. ix. 
48. extr. $. 69. 

APo, ére. See Apio. 

APOCÁLO, are, (from Zzex«^2), avoco, e. g. Petron. 
67. in., me apocalo, i. e. recedo ; but others read apoculo 
in the same signification, perhaps from ZeoxvA iz. 

ÁrócirvPsis, is, f. (ZooxZAvdus), a. revelation ; Jo- 
annis, Tertull. adv. Marcion. iv. 5. 

ApócAnTÉRnESsIS, is, f. (Z«oxzovtenzis), à being starved 
to death, starvation ; "'ertull. Apol. 46. 

ÁpócÁTAsTÁsIS, is, f. (&voxacázTcrig), restitutio in 
pristinum statum, Apul. Asclep. ante med. p. 84, 6. EI- 
menh.: hence, apocatastaticus, a, um, i. e. in eundem lo- 
cum restitutus, e. g. Mars, Sidon. viii. ep. r1. 

Árócna, w, f. (£vox7)), a receipt given by a creditor as 
an acknowledgment of the payment of money ; apocha non 
alias (liberatio contingit), quam si pecunia soluta sit, 
Ulp. in Pand. xlvi. 5, 19: Scev. ib. xii. 6, 67. $. 3: Ulp. 
ib. xlvii. 2, 27. $. 2: on the contrary, antapocha (Z»z- 
T0372), a writing by which the debtor attests that he has 
made the payment; Cod. Justin. iv. 21, 18. 

A PÓcHO, are, (from apocha), probably, £o give « receipt 
for a thing, as though it were delivered, whether it had 
been delivered or not; or, £o take in lieu of money, and 
to give a discharge as if the payment had been made in 
specie; Cod. 'T'heod. xi. 2. leg. 1 and 2. 

ÁpocLETI, orum, (Zvixzvo), persons ehosen among 
the Greeks to assemble and consult on business of the state ; 
Liv. xxxv. 34: xxxvi. 28. 

APOCOLOCYNTHOSIS, is, (from x2AxJv?7, a gourd), an 
admission among the gourds (as other emperors were ad- 
mitted among the gods), a satire composed by Seneca on 
the death of the emperor Claudius. 

APÓcoPA, a town of Ethiopia on the sinus Barbari- 
cus; Ptol: sinus Apocoporum, that part of the gulf, 
Marcian. Heracl: promontorium Apocoporum, a pro- 
montory in that part, Arrian. 

ÁrÓCÓPE, (4voxow), in grammar, he omission of a 
letter or syllable at the end of a word ; as, oti for otii, &c.; 
Charis. 

APocoPr MONTES, in India within the Ganges; Ptol. 

ÁrÜücóPus, a, um, (Zváxoro:), castrated ; Jul. Firm. 
iii. I4. n. 8. 

ÀpocmisiàníUs or APOCRISARIUS, i, one oho does a 
thing in the name of another, a deputy ; especially one 
belonging to the bishop of Rome, or other bishops at the 
imperial court; Justin. Novell. 6. cap. 2 and 123. c. 25. 

ÁrocnóTus, a, um, (Zzáxgoroz), male tractatus, Jul. 
Firm. vii. 3. extr. 

ÁrocnYPnuvs, a, um, (Zz5xeoQos), liber, i. e. of an un- 
known author; Tertull. de Anim. 2. 

APOCULANIUs, (perhaps from poculum), e. g. Orcus, 
i. e. homo bibax, Petron. 62; but ed. Anton. reads apo- 
culamus nos, from apoculo, are. 

APOCÜLO, are, (prob. from Gr. Zmexuxiw, devolvo, 
amoveo), e. g. se, f withdraw ; ego me apoculo, Petron. 
67; where others read apocalo: apoculamus nos, ib. y 
ed. Anton. ; where others read apoculanius, &c. 

ArocYNON, a small bone in the left side of the rana 
rubeta or venomous frog ; Plin. H. N. xxxii. 5. med. $. 8: 
from £z? xwv;, hecause it is said to keep off the attack 
of dogs. 

APODEOT;E, arum. See Apodoti. 

ÁrópERMUS, a, um, (Z«Xop5;), peeled, stripped of 
the skin; hence, inficium apodermum, made of peeled 
nuts, Apic. ii. 2. 

APÓDES, um. See Apus. 

ÁrODrcTÍCUS, a, um, (Zvo2sxcixàs), that proves plainly, 
demonstrative ; argumentum, Gell. xvii. 5. ante med. $. 3. 


APODIXIS 


from apodixis (Zz3s£i), an evident proof ; Gell. xvii. &. 


med. 

AroniXiS, is, f. (ZzíàsZie), a. proof; defunctoria, Pe- 
tron. I32: 
Gell. xvii. 5. ante med. : Quint. v. ro, 7. 

ÁrópÓsrs, is, (Zv3oris), a. consequence, reddition, a 
proposition or member of a sentence which corresponds 
to another that had preceded ; T'er. And. i. 5, 44, ut me 
neque consuetudo neque amor, &c., where Donatus re- 
marks, Zz2»z; ad superiora: consuetudo adversus feri- 
tatem, amor adversus inhumanitatem, &c., reference. 

AronOTI or AronóTt, orum, ('Az3eco, ''hucyd. iii. 
94. extr.: 'Azo3ovoi, Polyb. xvii. 5), a people of /Étolia; 
Liv. xxxii. 34. ed. Drakenb., where ed. Gronov. reads 
A podeotas. 

ÁArópYTERYUM, i, n. (Zzo3vrágiv), a. place for un- 
dressing at the baths, wndressing-room ; Cic. Q. Fr. iii. r, 
I: Plin. Ep. v. 6. med. $. 25. 

ÁpóGgUs or ÁróGEUs, a, um, (Zeóyaiss and. Zaórysios), 
a terra veniens, e. g. venti apogel, Plin. H. N. ii. 43. extr. 
|$. 44. ed. Hard. ; where ed. Elzev. reads apogei. 

ÁpPocnXPHON, i, (ZvóyozQoy), « transcript, copy, e. g. 
a copy of a picture; hujus tabule (i. e. picturz) exem- 
plar, quod apographon vocant, Lucullus emit, &c., Plin. 
H. N. xxxv. 11. post in. $. 40. 

Áróracrizo, are, (Zzox2xvítu), I. To strike with 
the heels. II. T'o despise; Plaut. Epid. v. 2, 13. 
ÁroLECTUS, (Zv22:x72;), name of the tunny fish when 
less than a year old ; Plin. H. N. xxxii. 11. post med. $. 
53: also, apolecti are parts of the tunny fish of that age 
(called pelamis), ib. ix. 15. ante med. $. 18. 

APOLLÍNARIA, e, (sc. herba), « kind of herb, other- 
wise called strychnos ; Apul. de Herb. 74. 

AporríwAmis, e, (from Apollo), belonging or sacred 
to Apollo; circum jam tum Apollinarem adpellabant, 
Liv. ii. 63; but I. Fr. Gronov. prefers reading, jam 
tum Apollinar adpellabant, because the Codd. and earliest 
edd. omit the word circum ; which proposal is approved 
by Drakenborch: sacrum, Liv. x. 8: laurea, Hor. Od. 
iv. 2, 9: ludi Apollinares, Cic. Att. ii. 19: ludos Apolli- 
nares facere, Cic. Phil. x. 3, to hold, to celebrate: on 
these games see Liv. xxv. 12: xxvii. 23. Hence, subst. 
Apollinaris, sc. herba, « herb otherwise called hyoscyamvus ; 
Plin. H. N. xxv. 4. post med. $. 17: xxvi. 14. post in. $. 
| 87: also, « kind of solanum, Apul. de Herb. 22. Apolli- 
naris is also a surname, e. g. of Sidonius, a writer of the 
fifth century after Christ, who has left nine books of 
letters, and twenty-four poems. XN. B. Aquae Apolli- 
nares, a place in Etruria, not far from the sea, between 
Pyrgi, Centumcellze, Castrum Novum, and Novum Pagi; 
Tab. Peuting. XN. B. Reii Apollinares, inhabitants of 
Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. $. 5. 

ÁporrfwÉUus, a, um, (from Apollo), relating or be- 
longing to Apollo; medulle Apolline, i. e. Apollinis, 
Ov. Met. i. 473: laurus, Ov. Fast. vi. 9r: nemus, Claud. 
Proserp. iii. 373, grove of laurels, because the laurel was 
sacred to Apollo: mater, Stat. 'Theb. xi. 12, i. e. Latona: 
vates, Ov. Met. xi. 8, i. e. Orpheus : ars, art of prophecy, 
Ov. in Ibin. 264; or medicine, Ov. Trist. iii. 3, 10: frater 
Byblidis Apollineus, Ov. Met. ix. 454, grandson of A- 
pollo, being the son of Miletus, who was a son of Apollo: 
proles Apollinea, i. e. /Esculapius, Ov. Met. xv, 533, i. e. 
filius Apollinis: urbs Apollinea, ib. xiii. 631, i. e. Delos, 
where Apollo was born. 

ÁpPoLLo, Ínis, m. ('AzAA»v), a god, otherwise called 
Phoebus, son of Jupiter and Latona, who brought him 
forth at the same birth with Diana, in the island of 
Delos, consequently, brother of Diana. He is the Sun, 
the inventor of thé arts of archery, prophecy, healing, 
playing on the lyre, and poetry, whence he is the presi- 
dent of the Muses. He was compelled to tend the herds 
of Admetus at the river Amphrysus for a certain space 
of time, because he had shot the Cyclops who prepared 
the lightning with which Jupiter killed his son /Escula- 
pius; or, according to others, he tended these herds (or, as 
Homer says, horses) out of affection to Admetus; see 
Hyg. Fab. 49: Apollod. i. 9, 15: iii. 10, 4: Tibull. ii. 3, 
II: dii 4, 67: Hom. Il. B. 766: Eurip. ap. Schol. ad 
Hom. He assisted Neptune in building the walls of 
"Troy, by playing on the lyre; Ov. Her. xvi. i80. He 
had many surnames, especially from the places where he 
delivered oracles, or was particularly worshipped ; Clarius, 
Delius, Delphicus, Lycius, Thymbreus, Actius, Pata- 
reus, &c. "The laurel is sacred to him. He is represented 
as a beardless youth. Cicero Nat. D. iii. 23, enumerates 
several Apollines. N. B. Apollo, for templum Apollinis, 
Virg. /En. iii. 225. Apollinis urbs, r. Magna, a town 
of Upper Egypt or 'Thebais; Plin. H. N. v. 9. prope fin. 
$. r1; and Ptol.: also, Apollonopolis ; hence, Apollono- 
polite and Apollopolite, the inhabitants, and nomos 
Apollopolites, Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 9. 2. Parva, 
in the same country near Coptos; Ptol 3. Oppidum 
Apollinis in Ethiopia, opposite to Meroe; Plin. H. N. vi. 
30. ante med. $. 35: Apollinis promontorium in Zeu- 
gitana of Africa propria above Utica, over against Sar- 
dinia, Plin. H. N. v. 4. in. &. 3; and Ptol.: also a pro- 
montory of Mauritania Cesar.; ib. c. 2. $. 1: portus 
Apollinis Phstii, a harbour in Locris. 

APOLLÓDOREUS, a, um, ('AzeAAo2dpues.) See Apol. 
lodorus. 

Árorrónonus, i, ('Az2A249wg5;), the name of several 
persons. I. A teacher of oratory, native of Pergamus, 
and tutor of Augustus, at Apollonia; Quint. ii. 15, 12: 
iii. r. $. 17: hence, Apollodoreus, a pupil of the same, 
Quint. iii. r. II. A grammarian of Athens, who wrote 
a chronicle : of his works we have only three books of his 
Bibliothece, in which he treats of mythology or the his- 
tory of gods, heaven, &c.; Cic. Att. xii. 23. III. An 
Academic philosopher ; Cic. Nat. D. i. 34- IV. The 
name of two physicians, one of Citium in Cyprus, the 
other of Tarentum ; Plin. H. N. xiv. 7. $. 9: xx. 4. med. 
$13. V. A tyrant of Cassandrea in Macedonia, who 
was at length killed ; Cic. Nat. D. iii. 33. VI. A cele- 
brated painter of Athens, a little before the time of 
Zeuxis; Plin. H. N. xxxv. 9. med. $. 36. VII. A 
celebrated statuary ; ib. xxxiv. 8. post med. $. 19, 26. 
VILI. A pupil of Socrates ; Xenoph., and Plato, &c. 

ÁrorrOwNÍa, m, f. (from Apollo, 'Av4AA«»íz), sacred 


ante med. : also, any proof ; defunctoria, Petron. 132. post. 
JEtolia; Liv. xxviii. 8. 2.In Phocis; Steph. Byz. ; unless 


especially, an evident proof, a demonstration ; | 


APOLLONIAS 


to Apollo, I. Sc. insula, an island in the Black sea ; 
Plin. H. N. vi. 12. $. 13. IT. Sc. urbs, a town, 1. In 


this be the same' as I. 3. In Macedonia. 7. In Chalci- 
dice, the inhabitants of which were surnamed Macrobii ; 
Plin. B. N. iv. 10. $. 17: Liv. xxxv. 28. 2. In Mygdo- 
nia; Plin. ib. 4. In Grecian Illyria, between Dyrrha- 
chium and Aulon, Cic. Phil. xi. r1: Cic. ad Div. iii. 29: 
Cas. D. C. iii. 12: hence, Apolloniate, the inhabitants, 
Cic. Pis. 35: Liv. xxiv. 12; or Apolloniates, Ces. B. C. 
lii. 40: Liv. xxiv. 40: xxvi.25. 5. In Sicily; Diod. Sic. : 
hence, Apolloniensis, Justin. ix. 2; and, civitas Apolloni- 
ensium, i. e. Apollonia, Cic. Verr. iii. 49. 6. In Crete; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 7. In "Thrace, on the 
Black sea; ib. xxxiv. 7. med. $. 18. 8. In Assyria; Ptol. : 
hence, Apollonias (adis), sc. regio, the region thereabout, 
ib. 9. A city and harbour of Cyrenaica; Plin. H. N. v. 
8. 5: Mela i. 8; and Ptol.: called also, Apollonias, Strabo. 
IO. In Caria, surnamed ad: Lambanum; Ptol: hence, 
Apollonitz, the inhabitants, Plin. H. N. v. 19: ante med. 
$. 29. rr. In Samaria, between Cesarea and Joppa, on 
the sea, ib. v. 13. $. 14; and Joseph.: called also, Apollo- 
nias, Anton. Itin. 12. In Pisidia; Ptol. r3. In Mysia, 
on the river Rhyndacus; Plin. H. N. 34. post med. $. 39; 


and Steph. Byz.; Ptol. places it in Phrygia minor. 14. 
In Syria; Appian. 
APOLLONIAS, Áádis, f. ('AzeAA2w2s), Apollonia. See 


Apollonia. 

A POLLONÍAs, &tis, one of Apollonia ; Apolloniates, the 
inhabitants, Ces. B. C. iii. 12: Liv. xxiv. 40: xxvi. 25. 
See Apollonia. 

ÁPOLLONÍATES, c, m. one of or belonging to Apollo- 
nia; Cic. Nat. D. i. 12: plur. Apolloniate, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. ii. 106. $. 110: iv. 13. $. 27: v. 29. 
ante med. $. 29: Cic. Pis. 35: Liv. xxiv. 40. : See Apol- 
lonia. 

ÁrorrONÍATÍCUS, a, um, found in or relating to 
Apollonia; bitumen, Plin. H. N. xxxv. 15. ante med. 
$. 5r. 

ÁPOLLONÍATIS, idis or Íídos, f. sc. regio, terra, &c., 
a province in which Apollonia lies, e. g. in Assyria; 
Polyb., and Ptol. 

ÀprorroNÍpENsIis and ÁrorLONÍDYENSIS, e, of Apol- 
lonis, a city of Lydia; Cic. Q. Fr. i. 2, 3: Cic. Fl. 29 
and 32: Plin. H. N. v. 3o. extr. $. 33. 

ÁPoLLONYpES, m, ('AzzA2ww27:), a historian of Ni- 
cea who wrote an account of a tour (Periplus) of Eu- 
rope; Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2; and Strabo. 

ÁporrLONÍENsis, e, belonging to or found in Apollo- 
nia; civitas, Cic. Verr. iii. 43, the city Apollonia (in 
Grecian Illyria): hence, plur. Apollonienses, the inhabit- 
ants, Justin. ix. 2. See Apollonia. 

APOLLONIS, idis, f. ('AzoXAwvi), a town of Lydia; 
Strabo; and Cic. Fl. 21: hence, Apollonidensis (diensis). 
See Apollonidensis. 

APOLLONÍUS, i, the name of several ; I. Apollo- 
nius Molon. See Molon. II. A philosopher or magi- 
cian of 'T'yana, whose life was written by Philostratus. 
III. Another of 'T'yre, who wrote a history of the Stoics ; 
Diog. Laert. vii. r. IV. Father of the philosopher 
Chrysippus ; ib. vii. 179. V. Rhodius, of Rhodes, 
where he resided a long time; he was a native of Alex- 
andria in Egypt: his Argonautica, in four books, is 
extant. He was a pupil of Callimachus. 

APoLLONÓPOLIT;ZE. See Apollo. 

APOLLONOSHIERITJE, arum, Plin. H. N. v. 29. ante 
med. $. 3o, the inhabitants of a city in Lybia, called 
"AqéAAuvyos isoóv, or Apollinis fanum. 

APorLoPOLIs, APoLLoPoLrr4r. See Apollo. 

ÁpórócATÍO, onis, f. & fabulous narration; Quint. v. 
1I. med. $. 48. 

ÁpórócETÍCUS, a, um, (ZaoXoyncixàe), by way of de- 
Jence, apologetic ; hence, sc. liber, a book of "Tertullian. 

ApóLÓGYa, w, f. (ZwsAeyíz), a defence; Hieron. in 
Rufin. ii. 4. 1 

Áróróco, are, i.e. rejicio, repudio, e. g. ipse illum 
invicem apologavit, Sen. Ep. 47. ante med. 

ÁpórLóGus, i, m. (Zzóxeyos), a story, fables Cic. In- 
vent. i. 17: Cic. Or. ii. 66: Auct. ad Her. i. 6: agere 
apologum, Plaut. Stich. iv. r, 32, to relate. , 

APONIANA, iP, (insula), an island near Lilybeum of 
Sicily; Auct. D. Afric. 2. Cluver supposes it to be i. q. 
JEgusa. 

ÁPÓNINUS, a, um, relating to the fountain Aponus ; 
Vopisc. in Firm. Sat., &c., c. 35 where most edd. read 
Apenninus. 

Ápóxus and Aroxos, i, m. ("Azovs, vacuus laboribus 
et doloribus, liberans a doloribus, &c.), a warm and salu- 
brious fountain near Padua in Italy; fons Aponi, Suet. 
Tib. r4: Martial. vi. 42, 2: also simply, Aponus (os), 
Sil. xii. 218: Lucan. vii. 193: see especially, Claud. Idyll. 
vi, entitled Aponus, where v. 9o, accus. Áponon occurs. 
Also adject.; Apona tellus, Martial. i. 62, 3. 

ÁvrorurLEGMÁTISMUS, i, m. (ZweQAsymacimpós), a 
remedy against. phlegm ; Col. Aur. Tard. i. 4: ii. 4: 
hence, apophlegmatizo, are, (ZzeQAsygecíGw), to make 
use of this remedy ; 'T'heod. Prisc. ii. 3. 

ÁrórnónETA, orum, (Zveéeszz), a small present 
given to guests, especially at the Saturnalia; Suet. Calig. 
55: Vesp. r9: Petron. 40 and 6o. 

ÁrornrHEG2MA, Átis, n. (Zzó(9vyuz), a witty saying 
or sentiment; Cic. Offic. i. 29. 

Àrórntois, is, f. (from Gr. Zcepvyz2), effugium, 
l. The fillet at the top and bottom of the shaft of a 
column ; Vitr. iv. 7. II. The spring of a. column, i. e. 
the part where it rises from the base; Vitr. ib. : 

ÀrorpLECTÍCUS, a, um, (ZaozA2x7:xó;), subject to apo- 
pleoy ; Jul. Firm. iv. 14. n. 8: Col. Aur. Acut. iii. 5. 

APOPLEXÍA, :, f. (Zmov»£iz), or APOPLEXIS, is, f. 
(eb. ntus), apoplemy, a sudden, mumbness or stiffness of 
the nerves; Jul. Firm. iii. 7, 8: Cel. Aur. Acut. iii. 5. 

ÁropnOEGMÉNON, i, (Zcvorponyutvov), rejected before 
others, a term used by the Stoics ; Cic. Fin. iii. 4. extr. 

A von, i. e. apud, Fest. ; 

ArOnÍa, cw, f. (Gr. é«opiz), perplevity, embarrassment ; 
it stands Latine in the Vulgate, Sirac. xxvii. 3, where 
however it seems to be a solecism. . SS 

AronlíATÍo, onis, f. (from aporior, and this from 
&mopio), i.q. dubitatio, Tertull adv. Heretic. 49. — 


APORIOR 


ArokrIOn, atus sum, ari, (Gr. £zocío), to be embar- 
rassed, in perplezity; Vulgat. 2 Cor. iv. 8. 

Arónis, idis or idos, e. g. Aporidos come, a village 
(vicus) in Phrygia major ; Liv. xxxviii. r5. 

KroscóPON, ontis, (Gr. écoeexom&», scopum intuens, 
collimans, taking aim), sc. satyrus; a picture by Antiphi- 
lus of a satyr shooting at a mark ; Plin. H. N. xxxv. 11. 
post med. $. 40, 32. 

ÁpÓsiOPEsis, is, f. (Zvocisma7i;), reticentia, a breaking 
off in the midst of a speech ; Quint. ix. 2, 54: ix. 3, 60. 

ArosrunaGIsMA, átis, n. (ZrozQedyizgpa), a device on 
a seal ; Plin. Ep. x. 16. extr. 

ÁvosPLENOS, i, (Gr. Zaázz25ve, which seems not to 
occur, from 4z? and ez22», lien, quia lieni utilis erat), 
rosemary; Apul. de Herb. 79. . 

A PosTÁSÍA, :, f. (Zvorvacía), a falling away from a 
religion once professed ; August. in Op. imperf. contra 
Julian. 56, 57. 

ÁArosTXTA, w, m. (Zwoerárn;), one who falls away 
from his religion, an. apostate; "l'ertull. adv. Marcion. 
Xi. 

ApósTXTÍCE, adv. /ike an apostate; Justin. in Cod. i. 
1. in Ep. ad. Joann. Archiep. Rom. $. 1. 

Á»rosrÁTYcus, a, um, (Zzezvzcmixos), apostatizing ; 
Tertull. adv. Marcion. iv. 5: Sedul. v. 375. 

ÁrosrTÁrTO, are, (&oecacío), to apostatize; Cyprian. 
Ep. 2. ad Cornel. de Pace Laps. 

ÁPosTEMA, Étis, n. (évérezua), an impostume, abscess, 
swelling filled with matter; Plin. H. N. xxv. 13. post 
med. $. 105: xxx. 5. ante med. $. 12. 

POSTÓLATUS, us, m. apostleship, office of apostle; 
Tertull. adv. Marcion. i. 10: Sid. Ep. vii. 4. 

ÁvosTÓLÍCUus, a, um, (Zeezzoxixós), apostolical; wtas, 
"Tertull. de Pres. 32: ecclesie, ib.: doctrina, ib.: viri, 
ib., disciples of the apostles. 

ÁrosTÓLUS, i, (276z7232s), prop. sent: hence, I..A4 
notice sent to a superior judge in cases of appeal ; Marcian. 
in Pand. xlix. 6, 1: Modest. ib. tit. 14. leg. 95 and ib. 
l. 16, 106, in all which places we find the plur. apostoli, 
sc. libelli: thus also, apostolos alicui dare, Cod. Justin. 
vii. 62, 6. II. 4m apostle or ambassador of Jesus 
Christ; "Tertull. adv. Hxr. 20. "The term apostoli is also 
applied to persons who were sent by the chiefs of the 
Jews to collect the money from the synagogues; Cod. 
'Theod. xvi. 8, 14, ubi v. Gothofr. 

ÁrÓsTRÓPHE, es, f. or APosSTROPHA, e, f. (Z07v2297.), 
aversio, a turning away; a figure in vhetoric, when the 
orator turns. from his audience and addresses himself to 
something else; Quint. ix. 2, 38: ix. 3. $. 24 and 26, in 
Greek characters. Latine (apostrophe), Martian. cap. v. 
post med. p. rr2. ed. Vulcan.: and apostropha occurs 
Ascon. Pedian. ad Cic. Verr. i. 9. 

ÁrosrRÓPHOS or APOSTRÓPHUS, i, m. (Z«ózcooos), 
an apostrophe, i. e. a semicircular mark placed over a word 
to shew that a letter has been omitted ; Diomed. 2; and 
Priscian. 

ÁpÓTAMÍA, sw; f. (from £z? and vzuzízs, promus con- 
dus), i. e. cella penuaria, Col. Aur. Acut. iii. 21. 

ApóTÉLESMa, Átis, n. (ZweriAsema), an influence, 
e. g. of the constellations ; Jul. Firm. viii. 15, 18. 

ÁrÓTHECA, £e, f. (Zao0áixn), « place wherein any thing 
is laid up, as corn, wine, &c.5 « store-house, repository ; 
a cellar (for wine); Cic. Vatin. 5: Cic. Phil. ii. 27: Hor. 
Sat. ii. 5, 7: Plin. Ep. ii. 17. med. $. 13: Plin. H. N. 
xiv. 14. $. 16: Colum. i. 6. $. 9 and 20: Phaedr. iv. 4, 
25. In most of these passages wine is spoken of, so that 
the word means cellar, wine-cellar : hence, with vini, e.g. 
tantum pecunie detinent vini apothece, Plin, H. N. xiv. 
4. extr. $. 6. 

ÁpóTHEcO, are, (from apotheca), £o lay up in a store- 
house; Venant. Fort. in Ep. Pref. v. 6. 

ÁrÓTHÉOSIS, is, f. (22952015), a deification, a reckoning 
one among the gods; Tertull. Apol. 34. extr. "This ho- 
nour was conferred by the Roman senate on most of the 
emperors who had governed well, on a motion to that 
effect being made by their successors. "The ceremony is 
described by Herodian. iv. 2. N. B. Apotheosis, a poem 
by Prudentius on the divinity of Jesus Christ. 

ApoxYóMÉNos, (ZaoZuzjcvos), destringens se, the name 
of a celebrated statue by Lysippus; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
ante med. $. 19, 6. 

ÁrPOzÉMA, Átis, n. (Zváctuz), a kind of potion, a de- 
coction ; /Emil. Mac. de Herb. cap. de Apio. 

Ározto, are, (from Zzà and £ózn, fermentum), i. e. 
fermentare, 'T'heod. Prisc. i. 19. 

APPANGO. See Adpango. 

APPARATE, APPARATIO, ÁPPARATOR, ÀÁPPARATO- 
RIUS, APPARATRIX, ÁPPARATUS, us. See Adparate, 
Adparatio, &c. 

APPARATUS, a, um. See Adparo. 

APPARENTIA, APPAREO, APPARIO, APPARITIO, 
APPARITOR, ÁAPPARITURA. See Adparentia, Adpareo, 
&c. 

APPARO. See Adparo. 

- APPELLATIO, AÁPPELLATIVUS, ÁPPELLATOR, ÁÀP- 
PELLATORIUS, ÁPPELLITO, ÀPPELLO, are. See Ad- 
pellatio, &c. 

APPELLO, ére. See Adpello. 

APPENDEO, ÀÁPPENDICIUM, ÀAPPENDICULA, ÀPPEN- 
DIX, ÀPPENDO, ÀPPENSOR, APPENSUS, us. See Ad- 
pendeo, &c. 

APPENSUS, a, um. See Adpendo. 

APPETENS. See Adpeto. 

APPETENTER, ÀÁPPETENTIA, ÀPPETIBÍLIS, ÀPPE- 
TISS0, APPETITIO, APPETITOR, ÀÁPPETITUS, us. See 
Adpetenter, &c. ' 

ArPETITUS,a,um. See Adpeto. 

A»PETO. See Adpeto. 

ArPHA, a town of Parthia ; Ptol. 

APPHADANA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

APPHANA, an island in the Persian gulf; Ptol. 

ArrHAR, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

APPÍA, c, I. A town of Phrygia major; Notit. 
Eccles.: Appianus, of or belonging to the said 
town ; legati, Cic. ad Div. iii. 7. post in.: hence, Appiani, 
the inhabitants, Cic. ad Div. iii. 9. post in.: Plin. H. N. 
aas post in. $. 29. IL. Appia via, aqua. See Ap- 


APPIADES, um, See Appias. 


APPIANUM 


APPIANUM, (sc. castellum), a fortress or castle in 
Rhsetia; Paul. Diac. 

APPIANUS, i, a Greek historian of Alexandria who 
flourished in the second century after Christ; he wrote 
various histories; Punica, Syriaca, Parthica, Mithrida- 
tica, &c. 

APPÍANUS, a, um, Appian, i. e. I. Of or belonging 
to the town Appia; Appiani, the inhabitants, Cic. See 
Appia. II. Relating to, derived from, or named after 
Appius; libido, Liv. iii. 51, i. e. Appii : mala, Plin. H. N. 
Xv. I4. med. $&. r5, an excellent kind of apple, which 
one Appius Claudius produced by ingraftation.  Appi- 
anum,.« kind of poor green colour ; sunt etiam novicii 
duo colores et vilissimi, viride, quod Appianum vocatur, 
et quod chrysocollam mentitur, Plin. H. N. xxxv. 6. extr. 
$. 295 whence it is so called is not known. 

APFIARÍA, x, a town of Lower Moesia; Tab. Peuting. 

APPías, ádis, f. sc. femina or statua, a woman or 
statue named after Appius; hence probably, I. The 
statue of a nymph, who sprung out of the waters called 
Aqua Appia ; Ov. Rem. 660: Art. i. 81. II. Appiades 
dee or tue, Ov. Art. iii. 452, similar statues, not far 
from the temple of Venus. III. Appiada, Cic. ad Div. 
iii. t, a word coined by Cicero, who says to Appias hu- 
mourously, quam non solum Pallada sed etiam Appiada 
nominabo : cf. Appietas. 

APPÍÉTAS, àtis, f. a word humourously coined by 
Cicero with reference to Appius; ullam Appietatem aut 
Lentulitatem valere apud me plus, quam ornamenta vir- 
tutis, putas? Cic. ad Div. iii. 7. post med. $. 12, i. e. the 
Appian family, or, antiquity of this family. 

ArriNGO. See Ádpingo. 

ArPÍóLA, arum, a town of Latium; Liv. i. 35. ed. 
Gronov.; where ed. Drakenb. reads Apiole. See Apiolw. 

APPÍON, onis. See Apion. 

APPÍUS, a, um, a prenomen and cognomen of the 
Claudian family at Rome. I. Adjective, Appian, i. e. 
derived from or belonging to the Appian family; via 
Appia, Cic. Mil. 7: also simply, Appia, Cic. Att. ii. 12 ; 
Hor. Ep. iv. 145 Sat. i. 5, 6, a celebrated paved road 
constructed by order of the censor Appius Claudius the 
blind. It extended from the Capenian gate at Rome to 
Capua (not to Brundisium, as Aur. Vict. de Vir. Ill. 34, 
says; for the Roman territory did not at that time extend 
so far), and was afterwards carried on as far as Brundi- 
sium by Cesar, Augustus, and Trajan; see Liv. ix. 29: 
Cic. Mil. 7: hence, probably, Appis (sc. viz:) municipia, 
Liv. xxvi. 8, towns on this road : again, aqua Appia, the 
water which the same censor conveyed to Rome, Liv. 
ib. II. Subst.; Appius, a male member of this family, 
Cic. and Liv.: hence, Forum Appii, a city or market 
town of Latium ; Cic. Att. ii. 10: Plin. H. N. xiv. 6. post 
in. $. 8: Act. Apost. xxviii. r5. ..N. B. Appia, &, a town 
of Phrygia major ; (see above, Appia.) 

APPLARE. See Apalaris. 

APPLAUDO, APPLAUSOR, APPLAUSUS, us. See Ad- 
plaudo, &c. 

APPLAUSUS, a,um. See Adplaudo. 

APPLEX, APPLICATIO. See Adplex, Adplicatio. 

APPLICATUS and APPLICITUS, a, um. See Adplico. 

APPrLrCO. See Adplico. 

APPLoDo, ArPLOnO. See Adplodo, Adploro. 

APPLOSUS, a, um. See Adplodo. 

ArpPLUDA. See Apluda. 

APPLvO, APPONO. See Adpluo, Adpono. 

APPORRIGO, ÁPPORTATIO, ÀPPORTO. 
rigo, &c. 

APPOSCO, APPOSITE, APPOSITIO, APPOSITUS, us. 
See Adpos. 

APPOSITUS, a, um. See Adpono. 

APPOTO, ÀÁPPOTUS, à, um, APPRECOR, ÀÁPPREHEN- 
DO, AÁPPREHENSIBILIS, ÁPPREHENSIO. See Adpoto, 
Adprecor, &c. 

APPREHENSUS, a, um. See Apprehendo. 

APPRENSO, APPRETIO. See Adpr. 

APPRIME, APPRIMO and APPRÍMO, ÀPPRIMUS, ÀP- 
PROBATIO, APPROBATOR. See Adpr. 

APPROBATUS, a,um. See Adprobo. 

APPROBE, APPROBO, ÁPPROBUS. See Adprob. 

APPROMISSOR, ÁPPROMITTO, ÁPPRONO, APPRO- 
PERO, APPROPINQUATIO, ÁPPROPINQUO, APPROPRI- 
ATIO, ÁPPROPRIO, APPROXIMO, ÀÁPPUGNO. See Ad- 
promissor, &c. 

APPULEIUS, APPULUS, APPULIA. See Apul. 

APPULSUS, us. See Adpulsus. 

APPULSUS, a, um. See Adpello. 

APA, e, f. a wild sow ; Plin. ap. Priscian. vi. 

APnRAmRÍUS, a, um, (from aper), concerned with, ve- 
lating, or belonging to wild hogs; retia, Paul. in Pand. 
xxxiii. 7, 22. 

APRI, orum, a town of Thrace on the river Melas ; 
Ptol, and Anton. Itin.: called also Apros, i, Plin. H. N. 
iv. 1I. post med. $. 18; and Steph. Byz. 

ArnICATÍO, Onis, f. (from apricor), « basking in the 
sunshine; calescere apricatione, Cic. Senect. 16: unam 
hercle tecum apricationem in illo Lucretino tuo sole 
malim, quam omnia istiusmodi regna, Cic. Att. vii. II. 
ante med.: egredi ad apricationem, Colum. viii. 8, 4. 

APnicíTAs, àtis, f. (from apricus), sunniness. 1E 
Diei, sunshine, warmth of the suns; Colum. vii. 5, 4: 
viii. 15, 4: thus also,-aéris tepedi, Justin. xxxvi. 3. 

II. Regionis, said of a sunny country ; sequitur regio Mar- 
giane, apricitatis inclytz, Plin. H. N. vi. 16. postin. 8. 18. 

ArmicLUs. See Apriculus. 

A nico, are, (from apricus), to warm in the sun; qui 
(paries) locum possit—Aapricare, Pallad. i. 38, 2. 

APRICOR, atus sum, ari, (from apricus), to place in the 
sunshine, to warm in the sun ; to bask in the sun ; Cic. 'T'usc. 
v. 32: Varr. ap. Non. c. 2. n. 65: of animals, e. g. fowls, 
Colum. viii. 4, 6: pigeons, Plin. H. N. xxxv. 5. post in. 
8.60. NN. B. In sole, Varr. loc. cit. 

ArnicÜLUS and APRICLUS, i, m. (from aper), I. 
A small wild boar. II. 4 kind of small ;fish ; venan- 
dis apfis piscem apriculum, Apul. Apol. ante med. p. 296, 
34. Elmenh.: apriclum piscem seito esse Tarenti, Enn. 
ib. p. 299, 15. Elmenh. ] 

APnRiCUs, a, um, (probably for apericus from aperio, 
and so, locus apricus, an open place, a place exposed to 
the sun, acc. to Vossius in Etymol; unless we suppose 


See Adpor- 


APRILIS 


that the root which signified warm or sunny is lost, from 
which also aprilis may have come, which many derive 
from aperio. Festus says it comes from Z and einn, 
horror, and so, sine horrore, videlicet frigoris), I. Ea- 
posed to the sun, lying in the sunshine, sunny; campus 
Hor. Art. 162 : locus, Cic. Part. 10: hortus, Cic. ad Div. 
xvi. 18: flores, Hor. Od. i. 26, 7: mergi, Virg. /En. v. 

128: apricioribus locis, Colum. xi. 3, 24: flatus aprici, 
Colum. i. 5, 8, warm breezes: senes, Pers. v. 179 : subst. 
aprica, sunny places; buxus amat aprica, Plin. H. N. 
xvi. 16. extr. $. 28: aprica Alpium, ib. xxi. 7. prope fin. 
$.20: thus also, apricum, Colum. xi. 3, 38. II. Se- 
vene, clear; or, warm; apricissimus dies, Colum. ix. 14, 

3: apricus cceli status, ibid. xi. 3. ante med. 8$. 27: die- 
bus apricis, Varr. R. R. iii. 6, 4: hither also may be re- 
ferred flatus, Colum., warm, (see above.) III. Apri- 
cum, subst., the light of the sun, daylight: hence, in apri- 
cum proferet etas, Hor. Ep. i. 6, 24, to bring to light, 
make known. 

, APRILIS, e, (according to some for aperilis, from ape- 
rio, quia omnia aperit; according to others from Aphro- 
dite, i.e. Venus; cf. Macrob. Sat. i. 12 : Scaliger derives 
it from aper, i. e. porcus, qui tum sacrificabatur, cf. Voss. 
Etymol.) e. g. Aprilis mensis, or simply Aprilis, April, 
Hor. Od. iv. 12, 15: Ov. Fast. iv. gor: idus Apriles, of 
April, Ov. Fast. iv. 621: thus also, nons Apriles, e. g. 
nonarum Aprilium, Cic. ad Div. iii. 11. in.: nonis Apri- 
libus, ib. i. 9. ante med. 8. rg. 

; APRINÉUS, a, um, i. q. aprinus, e. g. pellis, Hyg. Fab. 

9. 

APRINUS, a, um, (from aper), of a wild boar; pulmo, 
Plin. H. N. xxviii. 16. post in. $. 62 : fel, ib.: testes, ib. 
med. $. 63: urina, ib.: vesica, ib. c. 15. med. $. 60: por- 
cus, Varr. L. L. iv. 19, i. e. aper. 

A PRONÍA, :, f. a. kind of herb, otherwise called bry- 
onia, vitis nigra or chironia, &c.; Plin. H. N. xxiii. t. 
ante med. $. 17. 

APRONIANUS, à, um. See Apronius. 

APRONÍUS, a Roman name: hence, Apronianus, a, 
um, Apronian, i.e. relating to, derived from, or named 
after Apronius; cerasorum Aproniana maxime rubent, 
Plin. H. N. xv. 25. $. 30: convivium, Cic. Verr. iii. rr. 

APROS, i; a town and colony of Thrace. See Apri. 

APnoxis, is, f. « kind of herb, whose roots were said 
by Pythagoras to take fire at a distance, like naphtha ; 
Plin. H. N. xxiv. 17. post in. $. 10r. 

APnUGINÉUS, a, um, (from aper), for Aprugnus, e. g. 
dens, Solin. 32 (45). ; 

APRUGNUS, a, um, (from aper), contracted from apru- 
gineus or apruginus, of or relating to a wild boar; adeps, 
Plin. H. N. xxviii. 11. post in. $. 47: fel, ib. c. 18. post 
in. $. 74: lumbus, ib. viii. 51. extr. $. 78: callum, Plaut. 
Pers. ii. 5, 4: Plin. H. N. viii. 51. extr. $. 78: aprugna, 
sc. caro, Jul. Capitol. in Maxim. Jun. 2. 

APRUSA, 2, a river of Umbria, near the city Arimi- 
num; Plin. H. N. iii. rg. $. 20. 

APRUSTANI, orum, inhabitants of a town among the 
Brutüi; Plin. H. N. iii. rr. $&. 15: the name of this 
town was probably Aprustum ; and Harduin supposes it 
to be the town Abystrum ("Afvzcgor) in Ptol., which the 
latter however places in Lucania. 

APrsamus. See Absarus. 

APSILJE, arum, a people of Colchis; Ptol. 

APSINTHIUM, ÁPSINTHITES, &c. See Absinthium, 
&c. 

APrsis. See Absis. 

APsoROS or APSORUS, ("Aspoges, Ptol.), an island of 
the Hadriatic sea near the Danube; Mela ii. 7; who 
distinguishes it from the island Apsyrtis, whereas Cella- 
rius says, that it appears from Ptolemeus to be the 
same. 

APSORBUS (0s), i, a river of Colchis, i. q. Absarus ; 

Asus, i, (Ass), a river of Grecian Illyria, between 
Dyrrachium and Apollonia, or rather between the rivers 
Panyasus and Genusus, flowing into the Hadriatio ; Cas. 
B. C. iii. 13 and 19: Liv. xxxi. 27: Strabo, and Ptol. 

APSYCTOS, i, f. (sc. gemma, Gr. ZX/ux«s, i. e. that does 
not cool), « kind of precious stone, heavy, and of a black 
colour, with veins of red; which when warmed in the 
fire is said to retain the heat for seven days, and to be 
good against cold; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. 
&. 54. ed. Hard.; where earlier edd., e. g. Elzev., read 
Asyctos. 

APSYRTIS, APSYRTUSs. See Absyrtis, &c. 

APTA JULIA, Plin. H. N. iii. 4. $. 5; and Anton. Itin.: 
also simply Apta, Sidon. Ep. ix. 9, a town of Gallia Nar- 
bonensis, between the rivers Rhone and Druentia (hodie 
Durance), or the towns Cabellio and Forum Neronis, ho- 
die Apt in Provence: hence, Aptenses, the inhabitants ; 
hence, civitas Aptensium (Notit. Provinc.), the said city. 

APTATUS, a, um. See Apto. 

APTE, adv. (from aptus, a, um), closely; apte cohe- 
ret, Cic. Univ. 5: hence, I. Fitly, aptly, suitably ; di- 
cere, Cic. Offic. i. 1: facere, ib. i. 41: also with ad; di- 
cere aliquid ad tempus apte, Cic. Part. 8: ad rerum dig- 
nitatem apte loqui, Cic. Or. i. 32. in.: aptissime inter se 
cohzrere, Cic. Or. 44: aptius suis referentur locis, Plin. 
H. N. ii. 62. $. 62: aptius hec puero, quam tibi, poma 
dabis, Martial. xiii. 26, 2. N. B. Several of these exam- 
ples may be referred to II.: hence, gen., II. Well, 
properly, conveniently ; tumulis apte tegentibus, Liv. xxii. 
4, sc. the entrance: apte disponere, Liv. xxiii. r, well, 
conveniently, (cf. I.) 

ArTÉRON, ij a town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. 8$. 20: called also Aptera, «e, Strabo. 

A0, avi, atum, are, (from aptus, a, um), I. To 
add a thing suitably; also, gen., to add, adjoin, adapt, 
adjust; os cucurbitule corpori, Cels. ii. 11: aptare arma, 
Liv. v. 49. in.: x. 33. in.: xxii. 19. med., to put on: thus 
also, ensem, Virg. /En. xii. 88: thus also, cothurnos in- 
fantibus, Quint. vi. 1, 36: annulum digito, Suet. Tib. 73, 
to place on the finger: enses dexteris, Hor. Epod. vii. 2: 
nervo sagittas, Virg. /En. x. 131: remum ad manus, Sen. 
Agam.423. N.B. Aptare se armis, Liv. ix. 31, ut quis- 
que liberaverat se onere aptaveratque armis (sc. se); un- 
less the true reading be arma ; or it is an hypallage jor 
aptare se means to prepare one's self : thus. also, V irg. 
JEn. iii. 472, classem velis for vela classi : ib. viii. 8o, 


Dd 


APTOTA 


biremes remigio for remigium biremibus; unless aptare 
in this place belongs to IL, and so velis is the ablative: 
thus also, Hirt. Alex. r, oppidi partes minus firme testu- 
dinibus ac musculis aptantur, for partibus—testudines ac 
musculi, &c.: or aptare here means, to put into good con- 
dition; but there seems to be an hypallage. Hence, 

II. To get ready, prepare, fit, accommodate; se pugne, 
Virg. /En. x. 588: verbum ad aliquid, Cic. Or. iii. 40. 
(see below) : naves, Suet. Tib. 65: thus also, classem ve- 
lis, biremes remigio, Virg. (see above): se armis, Liv. 


(see above): convivium, Pompon. ad Non. c. 4. n. 3:| 
usum rei ad commoditatem, Liv. xxxiii 5. in.: senten-| 


tias vocibus, Quint. xii. 1o. &. 35: orationem locis, tem- 
poribus, personis, Quint. vi. 4, 11: se ad aliquid, Quint. 
x. 2, I6. Part. aptatus, a, um, is used also adjectivé, 
adapted, suited; verbum est aptatum ad, &c., Cic. Or. 
iii. 40: in oratione pressa sunt omnia et rei aptata, Sen. 
Hoo. kc es 

APTOTA (Zrre-*), nomina, i. e. indeclinabilia, Dio- 
med. 1r; and Priscian. 5. 

ArTucui FANUM, ('Azrobxou icoiv), a town of Cyre- 
naica; Ptol: called also Aptungiss hence, Aptungensis, 
e, Augustin. 

APTUS, a, um, adject., seems to be properly the part. 
of apio (apo): (N. B. Part. aptus, that hath attained ; 
see Apiscor). I. Fastened together; hence, 1. Com- 
bined; qua ex conjunctione celum ita aptum est, Cic. 
Univ. 5: quartum (genus) sequitur—aptum ex illis tri- 
bus (generibus), Cic. Fin. ii. r4. prope fin., combined, 
made up; or, depending on: inter se apta, Lucret. vi. 
1065: uniter apta, Lucret. v. 556 and 559: especially, 
tell connected; apta oratio, Cic. Or. 52, namely, in re- 
spect of harmony : hence, apta and dissoluta are opposed 
to each other, Cic. Or. 70: thus also, apta et dissipata, 
ib. 7r. Hence, 2. Connected, adhering together; apta 
sint inter se, Cic. Fin. iv. 19: inter se singulariter apta, 
Lucret. vi. 1065. Hence, 3. In good order; provincia 
apta, Cic. ad Div. iii. 2. in.: quinqueremes, Liv. xxi. 22. 


med.: exercitus, Liv. x. 2$. II. Fastened to any 


things; gladius e lacunari aptus, Cic. 'T'usc. v. 21: cresce- | 


bant uteri terr: radicibus apti, Lucret. v. 806 : and vice 
versa, O Fides apta pinnis, winged, for cui pinnw aptae 
sunt, Enn. ap. Cic. Offic. iii. 29. post in.: thus also, axem 
(ccelum) stellis aptum, Virg. /En. iv. 482: xi. 202 : (cf. 
Apto, e.g. aptare classem velis, &c.) Hence, fig., de- 


pending on any thing; ex se, e. g. nemo potest non bea- | 


tissimus esse, qui est totus aptus ex sese, Cic. Parad. 2. 
post in., dependent only on himself, seeking in himself 
alone, not in external things, the foundation of his hap- 
piness: thus also, nam cui viro ex se ipso apta sunt om- 
nia, qu: ad bene vivendum ferunt, &c., Cic. Tusc. v. 12: 
ex causis aliis, Cic. 'T'usc. v. 25. in.: ex verbis, Cic. Czcin. 
18: ex re, Cic. Acad. iv. ro. med.: ex quo aptum est 
officium, Cic. Offic. i. 18: quartum (genus) aptum ex il- 
lis tribus (generibus), Cic. Fin. ii. r4. (see above) : also 
without ex; rudentibus apta fortuna, Cic. 'T'usc. v. 14. 
III. That may be joined or added to another thing; suit- 
able, adapted, accommodated, convenient, apposite ; ad 
rem and alicui rei; also without ad, and without a dative; 
calcei apti ad pedem, Cic. Or. i. 54: tota figura (corpo- 
ris) quam apta ad naturam sit, adparet, Cic. Fin. v. r2. 
ante med.: locus aptior ad insidias, Cic. Mil. 20: Epi- 
curus, homo non aptissimus ad jocandum, Cic. Nat. D. 
ii. 17. med.: stati aptissimus, Nep. Att. 16: aptissimi 
concionibus, Cic. Brut. 62: exercitus, Liv. x. 22, conve- 
nient: thus also, aptus verbis, Cic. Or. ii. 13. med.: aptus 
mihi, Cic. ad Div. xii. 30. $. 8: quo nihil fieri potest 
aptius, Cic. Nat. D. ii. 18. med.: also, aptus in rem, e. g. 
in quod (genus pugna) minime apti sunt, Liv. xxxviii. 
21. med. 

APUA, ze, f. T. A4 kind of fish. See Aphya. TT: 
A town of Liguria; hence, Apuani, the inhabitants, Liv. 
xxxix. 2: xl. 1, 38 and 4r. 

APUD, prep., I. By, near, in. presence of; apud 
oppidum, Cic. ad Div. xv. 4: loqui apud populum, Cic. 
Or. i. r1: mentiri apud aliquem, Cic. Or. ii. 45: accu- 
sare aliquem apud aliquem, Cic. Invent. ii. 23. II. 
With, among, in. the opinion of; consequi gratiam apud 
bonos viros, Cic. Att. iv. r. post in.: mihi fides apud 
hune est, T'er. Heaut. iii. 3, 10: premia apud me mini- 
mum valent, Cic. ad Div. i: 9g. ante med. 8. 23: fuit vir 
eruditus apud patres nostros, Cic. Mur. 36, i. e. tempore 
patrum, &c. III. For in. ; apud villam est, Ter. Ad. 
iv. 1: apud exercitum est, Cic. Verr. iv. 22: apud forum 
audivi, Ter. And. ii. r, 2, in the market-place: apud ju- 
dices dolorem aut misericordiam excitare dicendo, Cic. Or. 
ii. 45. med., in the mind of the judges: rationes apud 
duas civitates relinquere, Cic. Att. vi. 7: otium apud 
Rhodum, Tacit. Ann. vi. 20. extr., at Rhodes: statuere 
apud animum, Liv. xxxiv. 2. Observe particularly; apud 
aliquem means also, 1. Zn one's house, as we say, wit. 
such an one; apud te est, ut volumus, Cic. Att. i. 8: 
apud se est ruri, Cic. Or. i. 49: Brutum apud me fuisse, 
sc. during my absence, in domo mea, Cic. Att. xv. 3. 
exu.: apud eum fui, Cic. ad Div. xiii. 69: hodie apud 
me sis volo, Ter. Heaut. i. r, 109: Ubinam est ?' Ch. 
Apud me domi (est), ib. iii. r, 21: Apud Antiphonem 
uterque, mater et pater, domi erant, Ter. Eum. v. 2, 1: 
que asinum tuum, quem mihi ostendebas apud te (i. e. 
domi tuzx), non habent, Varr. R. R. iii. 2, 7. 2. In one's 
writings; ut ille apud "Terentium, Cic. Fin. v. 1o. med., 
i. e. in "Terentii comedia: apud Xenophontem Cyrus di- 
cit, Cie. Senect. 22, i.e. in Xenophonte, in Xenophontis 
scriptis: ut scriptum apud Cclium est, Cic. Divin. i. 26: 
nihil est apud Solonem amplius, Cic. Leg. ii. 26, i. e. in 
Solonis legibus. Also, apud se esse, £o be in one's senses, 
io be one's self, ''er. And. ii. 4, &: v. 4, 34: Heaut. v. 
1, 48: Petron. 129. IV. By, among, on the part of; 
nam apud nos—mercenarii scrib: existimantur; at apud 
illos nemo ad id officium admittitur, &c., Nep. Eum. 1; 
svhere also a nobis——ab illis may have stood : in quo tan- 
topere apud nostros justitia culta est, Cic. OfRc. i. rr. 
med., i.e. a nobis, by or among ourselves:.ut scriptum 
apud Celium est, for a Coelio, Cic. Divin. i. 26. (see 
above.) Apud is sometimes put after its case y Misenum 
apud et Ravennam, Tacit. Ann. iv. 5: montem apud 
Erycum, for apud mont. Er.,ib. 43: ripam apud Euphra- 
ts, ib. vi. 31. extr. N. B. 1. We sometimes find aput 
forapud. 2. The etymology of the word is very obscure. 


APULEIUS 


If it be derived from the Greek (which is by no means 
evident), and if it be certain that ancient writers spelt it 
apor, it may perhaps come from «ez for zo, or else 
from vez. 

APULEIUS Or APPULEIUS, a, um, a Roman family 
name, I. Subst.; Apuleius, one of the Apuleian fa- 
mily; the most celebrated are, r. Apuleius Saturninus, 
a turbulent tribunus plebis, Cic. Brut. 62. 2. A Pla- 
tonist and writer, of Madaura in Numidia, in the second 
century after the birth of Christ, who wrote de Habitud. 
Doctrinarum Platonis, de Deo Socratis, de Mundo, &c., 
Metamorphoses (entitled by some de Asino Aureo), and 
an Apology. II. Adject.; lex Apuleia, by the said 
tribune; de majestate, Cic. Or. ii. 2; and 49: de colo- 
niis, &c., Cic. Balb. 21: frumentaria, Auct. ad Her. i. 
I2. 

APULENSIS, e, of or belonging to Apulum in Dacia; 
hence, colonia Apulensis, Ulp. in Pand. l. rg, r. extr., 
the city Apulum, otherwise and more usually called Alba 
Julia. 

APULÍA or APPULIA, :, f. a country of Lower Italy 
on the river Aufidus, bounded by the Hadriatie sea, the 
Hirpini, and Lucania. It was divided into two parts by 
the river Aufidus; one of which, between the rivers 
Frento and Aufidus, was called Daunia; the other, to- 
wards Calabria, Peucetia. Apulia is mentioned Plin. H. 
N. iii. 11. $. 16: Hor. Od. iii. 4, 10: Sat. i. 5, 77: Cic. 
Divin. i. 43. 

APULÍCUS, a, um, i. q. Apulus, e. g. mare, Hor. Od. 
lii. 24, 4, the Apulian, i. e. Hadriatic sea. 

APÜLUS or ÀAPPÜLUS, a, um, of, belonging, or relat- 
ing to Apulia; gens Apula, Hor. Sat. ii. 1, 38: lupus, 
Hor. Od. i. 33, 7: litus, Mela ii. 4. med.: herba, Mar- 
tial. viii. 28, 3: hence, Apulus (App.), an Apulian, Hor. 
Od. iv. 14, 26: Sat. ii. 1, 34: Apuli, the inhabitants, 
Apulians, Plin. H. N. iii. 11. $. 16. 

APus, ódis, m. (Zzev;), sine pedibus. Hence, plur. 
apodes, « kind of swallows, said to have no feet ; Plin. 
H. N. x. 39. $. 55, martlets, siwifts, martins, (Linn. hi- 
rundo apus.) 

A»uT for apud. See Apud. 

APYRE, es, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. prope 

fin. $. 28: called Aperrz, Ptol. 
ArYn&TUSs, i, (Zzóctzos), febri carens, Theod. Prisc. 2. 
ÁpYnINUS (Zzgos) and. ÁPY RENUS, a, um, (Zzez- 
vos), prop. without a kernel (from zi», nucleus), /he 
name of a kind of pomegranate, which has a very soft 
kernel; Plin. H. N. xiii. 19. $. 34: Sen. Ep. 85. post 
in.: Martial. xiii. 43, 2 : fructus apyrenus, Colum. v. ro, 
I5; and de Arb. 23. 

ÁpYnos, i, (Zavoo), that has not come to the fires ge- 
nera quatuor (sulphuris); vivum quod Greci apyron vo- 
cant, &c., Plin. H. N. xxxv. 15. in. $. 50: aurum, ib. 
xxi. 1r. post med. $. 38. 

APYROTUS, i, (Zzjewzec, non sentiens ignem, &c.), an 
epithet of the carbuncle; Plin. H. N. xxxvii. 7. in. $. 25; 
where ed. Hard. reads acausti (that cannot be burnt) for 
apyroti. 

ÁqQUA, w, f. water in general. I. For drinking 
or washing; marina, Cic. Att. i. 16. med.: Plin. H. N. 
xiv. 16. post in. $. 19: fontana, Colum. xii. 9, 2: fluvia- 
lis, ib. vi. 22, 2: nivalis, Gell. xix. 5. post in., snow- 
water: profluens, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: viva, Varr. L. L. 
iv. 26: dulcis, Virg. Georg. iv. 60: puteana, Plin. H. N. 
xiv. 9. med. 8. rr, well-water: aqua mulsa, water-mead, 
Colum. xii. 115 and Plin. H. N. xxii. 24. ante med. 8$. 51 
and 52: aqua inter cutem, dropsy, Cels. ii. 8. post med., 
otherwise called aqua intercus: aquam ducere per fun- 
dum, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: trahere e puteo, Cic. Nat. D. 
ii. 9: ad aquam, Cic. Verr. iii. 14 and 83, i. e. ad mare: 
thus also, Ov. Pont. ii. 7, 30, terra —aqua, by land and 
sea: aquam frigidam subfundere, Plaut. Cist. i. r, 37, to 
speak invidiously of; so Angl. to throw cold water on 
any thing: Albana, Cic. Divin. i. 44, i. e. lacus Albanus. 
N. B. Water is used for preparing and. hardening iron, 
and consequently in making statues; Plin. H. N. xxxiv. 
14. med. $. 41: Cic. Acad. iv. 26. Hence, 1. Adsper- 
gere aquam alicui, prop. to sprinkle water on one, e. g. on 
one who is faint, in order to recover him ; hence, fig., o 
animate, revive the spirits of any one; Plaut. Truc. ii. 
45 15: hence, adcurrite intro atque adferte aquam, sc. in 
order to sprinkle on her, and so, to bring her to herself, 
Plaut. Mil. iv. 8, 22. 2. Aquam prebere, Hor. Sat. i. 
4, 87, lo give an entertaimment, because on such occasions 
water was requisite for the washing of hands. 3. Aqua et 
igni interdicere alicui, Cic. Phil. i. 9: Brut. in Cic. ad 
Div. xi. i, to banish. 4. Women made use of water af- 
ter concubinage; Ov. Am. iii. 7, 84: Art. iii. 96: Mar- 
tial. ii. 5o, 2 ; in all which places we find the phrase su- 
mere aquam: to this belongs Cic. Col. r4, aquam ad- 
duxi, ut inceste uterere? "lhat this was the practice of 
other women besides harlots, is clear from Suet. Aug. 94. 
ante med., where he is speaking of Atia, the mother of 
Augustus ; illamque (Atiam) expergefactam, quasi a con- 
cubitu mariti, purificasse se. II. Aqua pluvia, rain- 
water, Cic. Mur. 9: for which we find also aqua pluvia- 
lis, Ov. Met. viii. 335 ; or, ccelestis, Hor. Od. iii. ro, 19: 
also simply, aqua, e. g. cornix augur aque, Hor. Od. iii. 
17, 12, of rain : thus also, arbore (i. e. in arboribus) nunc 
aquas culpante nunc torrentia agros sidera, ib. iii. 1, 30, 
the rains. III. Of a river; in aquam ruebant, Liv. i. 
27. extr.: hence, ingentes aqu: eo anno fuerunt, Liv. 
xxxv. Qg. in.: xxxviii. 28, by means of inundations and 
rains: thus also, aquz:e magn: bis eo anno fuerunt; Ti. 
berisque inundavit, &c., Liv. xxiv. 9. med.: hence, aquam 
et terram petere, Liv. xxxv. 17, 1. e. deditionem : thus, 
aquam ipsam terramque postulare, Curt. iii. 10, 8: also 
of the sea; ad aquam, Cic. Verr. (see above): terra— 
aqua, by land and sea, Ov. (see above): of a lake; aqua 
Albana, Cic. (see above.) IV. The water in the clep- 
sydra, by which the hours were measured ; hence, 1. A- 
quam dare, Plin. Ep. vi. 2. prope fin., £o give a. pleader 
a certain time for speaking. 2. Aquam perdere, Quint. 
xi. 3. ante med. &. 52, to waste the given time. 3. Aqua 
hiret, e. g. in hae causa aqua mihi hiwret, Cic. Q. Fr. ii. 
8, I am at a loss, stick fast. Also without a dat.; dicit 
ile quidem multa multis locis, sed aqua heret (ei), ut 
aiunt, Cie. Offic. iii. 33. ante med. V. Water in. the 
baths; thus apparently Hor. Od. iii. 19, 6, quis aquam 


AQU/EDUCTIO 


temperet ignibus, water for the bath, or the bath itself : 
hence, aque, ba/hs, Cic. Planc. 27: Cic. ad Div. xvi. 
24: also, Cic. Cod. 20. med. Hence several towns, on 
account of their baths or salubrious springs, are called 
Aquis, e. g. Aqui. Sextim, in. Gaul, Plin. H. N. iii. 4. 8. 
5: Vell. ii. 12; hodie Aix: Aqua Calidz in Hispan. Tar- 
rac. near Barcelona (hence, Aquicaldenses, the inhabit- 
ants), Ptol.: also, of Zeugitana in Africa propria; Liv. 
xxx. 24; and Ptol.: also, in Mauritania Cesar.; Ptol: 
Aque Statyellorum, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 75 
or Statyelle, ib. xxxi. 2. in. $. 2, a town of Liguria, hodie 
Acqui. VI. Also, in the body, e. g. of tears; ex oculis 
multa cadebat aqua, Propert. iii. 4 (5. al. 6), ro: also 
other water in the body ; inter cutem, the dropsy, Cels. 
ii. 8. post med., otherwise called aqua intercus; (see In- 
tercus.) N. B. Aquai, genit. and dat. for aque, Cic. Divin. 
i. 9. e Prognost.: Lucret. i.424: ii. 662: iii. 428. tis 
supposed that Lucretius lengthened the first syllable; vi. 
551, Fit quoque ubi in magnas aque, &c.; but ed. 
Creech. reads, Fit quoque ubi magnas in aque, &c.: and 
thus it remains short. N. B. The etymology of this word 
is unknown. Festus says, aqua dicitur, a qua juvamur ; 
this is perhaps the most unusual derivation; cf. Voss. 
Etymol. 

ÁqvaDucTiO, or, more correctly, AQu/E DUCTIO, 
onis, f. a conveyance of water ; Vitr. viii. 75 and Ulp. in 
Pand. xxxix. 3, 10. 


AQU.JEDUCTUS, or, more correctly, A QUJE DUCTUS, us, 


m. Ll. conveyance of water ; a conduit ; Cic. Ceecin. 26: 
Cic. Att. xiii. 6. in.: hence, aquarum ductus, Plin. H. N. 
xvi. 42. $. 8r. II. T'he right of conveying water in a cer- 
tain direction, e. g. through another man's estate; aquae 
ductus est jus aquze ducendz per fundum alienum, Ulp. 
in Pand. viii. 3, 1. 

ÁqvELIBRATOR, more correctly, AQUJE. LIBRATOR, 
a waterpoiser ; 1. q. aquilex, Cod. "Theod. xiii. 4, 2. 

AQUAELICIUM, AQUJEMANILE. See Aquilicium, A- 
quiminale. 

ÁavXarvM, i, n. (from aqua and ago), an aqueduct, 
conveyance for walter; Pompon. in Pand. viii. 3, 15: 
xliii. 20, 3. 

ÁavaricÜLvs, i, m. (dimin. from aqualis), i. q. aqua- 
lis, a small vessel for water ; hence from its similarity, 

I. The stomach ; cum pervenit (cibus or panis) in ven- 
trem, aqualiculi fervore concoquitur, Sen. Ep. go. med. 
II. The lower part of the belly, paunch; Pers. i. 57: ven- 
ter ipse, qui aqualiculus nominatur, totius corporis obti- 
net dominatum, in cujus capacitate cibus potioque misce- 
tur, Veget. de Re Vet. i. 40. in. N. B. Some suppose it 
is so called from its containing the urine, and being thus 
a kind of water-vessel. 

ÁqvALIs, e, (from aqua), relating or belonging to 
water; nubes aquales, Varr. ap. Non. cap. r. n. 221, i. e. 
aquose. 

ÁqvArrS, is, f. and m. a vessel for water, ewer, water- 
ing pot; Plaut. Curc. ii. 3, 33: Mil. iii. 2, 39: cf. Varr. 
L. L. iv. 25. N. B. Ap. Varr. it is gen. masc.; ap. 
Plaut. Mil. itis fem. tis perhaps properly an adject., 
and so in one place a masculine substanuve, perhaps ur- 
ceus (as urceus aquarius, Cato R. R. 11), in the other a 
feminine, as urna or situla, must be understood. 

ÁQUANUS, a, um, (from aqua), of water ; carne terre- 
nam (materiam), sanguine aquanam, Tertull de Carne 
Christi c. 9. post in. - 

ÁovanlOLvs, i, (dimin. from aquarius), « drawer of 
water, e. g. for the use of harlots, who used to wash or 
bathe after concubinage; Lamprid. Commod. 2: "Tertull. 
in Apol. 43: hence, aquariolus uxoris su:, for leno uxoris, 
Apul. Apol. post med. p. 323, 35. Elmenh.  Properly it 
is an adject. aquariolus, a, um, i. q. aquarius, speaking 
diminutively, or by way of contempt, sc. puer, minister, 
&c. 

AqvanÍUs, a, um, (from aqua), concerned with, velat- 
ing or belonging to wüáter; rota, Cato R. R. rr. $. 3, 
water-wheel: mola, Pallad. i. 42, water-mill: urceus, 
water-pot, Cato R. R. xi. 2: vas, Varr. L. L. iv. 25: re 
aquaria defectus, Gell. xvi. rr, deficient of water: sulcus, 
Colum. ii. 8, 3, for the purpose of drawing off water from 
lands: cos, Plin. H. N. xviii. 28. post in. $. 67, &: 
xxxiv. I4. post med. $. 41: xxxvi. 20. extr. $. 38, which 
was wetted with water instead of oil, as others were (Plin. 
H. N. xviii. 28), which were called cotes oleares; ib. 
xxxiv. I4. $. 41: canis, Cel. Aur. in Chron. i. 4: pro- 
vincia, Cie. Vat. 5, i.e. aquarum et aque ductuum cu- 
randorum: or probably, because it lay on the sea, and 
had the inspection of what was carried in and out of the 
harbour, e. g. Ostia; it was a provincia quzstoria, and is 
called Ostiensis, Cic. Vat. 5. Hence, subst., I. A- 
quarium, /he place where cattle are watered, sc. stabulum, 
a watering-place ; bonum aquarium, Cato R. R. i. 3: also, 
sc. vas, a water-vessel ; Hyg. Astron. iii. 28. IL A- 
quarius, one that has the care of water. 1. 4. drawer of 
walter; Juv. vi. 331: Hieron. Ep. 27. ad Eustoch. Epit. 
Paule c. 3. post med. 2. One who had the care of aque- 
ducts, a conduit-master ; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6: 
Zeno in Cod. Just. xi. 42, 10. 3. T'he name of a constel- 
lation; Cic. Nat. D. ii. 44: Hyg. Astron. ii. 29: iii. 28: 
Hor. Sat. i.1, 36. N. B. Genit. aquari for aquarii often 
occurs in Cic. Arateis, e. g. 56, 172, 176, &c. Uh. 

ÁqvATE, adv. (from aquatus), mized or diluted with 
water, walery ; vinum aquatissime tempe Coll. 
Aur. Tard. i. 4: aquatius temperare, Plin. Val. i. 1o. 

ÁqvATÍCUS, à, um, (from aqua), I. That lives or 
grows in the water ; aves, Plin. H. N. x. 3. ante med. 
8. 3, aquatic birds: also simply, aquaticm, sc. aves, e. g. 
anates, anseres cetereque aquatice, ib. viii. 27. extr. 6. 
41: frutices, ib. xvi. 36. in. &. 64: arbores, and simply, 
aquaticz, sc. arbores, e. g. salicem vero circa (sc. arundi- 
nem serito), qua nulla aquaticarum utilior, ib. cap. 37. in. 
8. 67: thus also, sed frutectosi generis sunt inter aquati- 


cas et rubi atque sambuci, &c., ib. cap. 37. extr. $& 71: - 


thus also, aquatica lotos, Ov. Met. ix. 341. — IL Full. 
of water, watery, humid ; loca aquatica: or without loca ; 
e. g. nonnisi in aquaticis natus (calamus), Plin. H. N. xvi. 
36. med. $. 66: panis, e. g. non pridem etiam e Parthis. 
invectus (panis), quem aquaticum vocant, qu 
trahitur, tenuem et spongiosa inanitate, ib. xvi. 
in. &. 27: hence, aquaticus auster, Ov. Met. ii 53; 
brings on rain. III. Watery, like water, of th. 


AQUATILIS 


of water ; color aquaticus, i. e. aqui similis, e. g. hyacinthus, 
lapis pretiosus, —aut violaceo diluitur aut nubilo obduci- 
tur aut albicantius in aquaticum eliquescit, Solin. 30 (43). 
prope fin.; unless we consider aquaticum as a neuter, i. e. 
dissolves or turns watery ; Solin. 30 (43). 

AqvaATÍLIs, e, (from aqua), I. That lives or is 
found in water ; bestia, Cic. Nat. D. ii. 48 and 60: sylva, 
Colum. vii. 9, 7: plur. aquatilia (sc. animalia), or aqua- 
tiles (sc. bestie), e. g. aquatilium beneficia, Plin. H. N. 
xxxi. r. in. $. r. II. Watery, or that has a watery fla- 
vour; humor, Varr. R. R. i. 64: succus, Plin. H. N. 
xix. 12. med. $&. 61.  N. B. Aquatilia, plur., « disease of 
cattle ; Veget. de Re Vet. i. 25, 6: ii. 49, r5 probably i. q. 
hydatides, watery bladders, waterpock. 

ÁavAT10, nis, f. (from aquor), I. 44 fetching of 
water ;. Cows. B. G. iv. 11: Auct. B. Afric. Z1. Hic 
The place whence it is fetched ; hic (al. hiec) aquatio, 
Cic. Offic. iii. 14. med. III. Opportunity of fetching 
water, supply of water ; Hispania habet copiosam aqua- 
tionem, Auct. B. Hisp. 8; or this may mean water: hic 
(est) aquatio, Cic. (see above): a Copto camelis itur, aqua- 
tionum ratione mansionibus dispositis, Plin. H. N. vi. 23. 
post med. $. 26; or this may mean water, or, a water- 
ing. IV. Water; ranis per aquationes autumni 
nascentibus, Plin. H. N. xxxii. 7. med. $. 24: aquatio- 
num ratione, Plin. H. N. (see above): mutare pabula et 
aquationes regionis (for the sake of health), Colum. vii. 
52. V. A watering ; salices aquationibus adjuvan- 
dz, Pallad. Febr. 17. extr.: thus also, mutare aquationes, 
Colum. (see above): aquationum ratione, Plin. (see 
above.) 

ÁquATOm, Oris, m. (from aquor), one who fetches 
water ; Ces. B. C. i. 73: Liv. xli. r. 

ÁqvATUs, a, um, (prop. part. from the otherwise ob- 
solete verb aquo, are, to supply or mix with water, 
to water), I. Supplied or mixed with water, watered, 
watery ; potio, August. Confess. vi. 2: vinum aquatissi- 
mum, ib.: fructus olearum, Pallad. i. 6, 9, watery, con- 
taining a great quantity of water: hence, II. Watery, 
containing water, and so, thin ; humor, Pallad. Mart. i. 
in.: fructus, Pallad. (see above): medicamentum aqua- 
tius, Sen. Qusst. Nat. i. 3: lac aquatius, Plin. H. N. 
xxviii. 9. post in. $. 33. 

ÁQUENSES, ium, with the surname "Taurini, i. e. the 
inhabitants of the town Aqu: "Tauri in Etruria; Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 8. N. B. Aquensis civitas, the 
town Aqua Sextie in Gaul, hodie Aix; Notit. Civitat. 

ÁQUICALDENSES, inhabitants of the town Aqu cal- 
ide (23272 0:242) in Hispan. Tarracon.; Plin. H. N. iii. 
3. med. $. 4. 

AQUICELUS, i, « decoction of pine kernels in honey 
in the dialect of the Taurini); in melle decoctos nucleos 
pineos) Taurini aquicelos vocant, Plin. H. N. xv. 10. 
extr. $. 9. 

ÁqvYDUcCUS, a, um, (from aqua and duco), that draws 
off water ; medicamentum, Col. Aur. Tard. iii. 8. 

ÁqviróLIus, a, um, (from acus, a needle, or acer, 
sharp, and folium), £hat hath pointed leaves ; hence, ilex 
aquifolia, Plin. H. N. xvi. 8: also simply, aquifolia, ib. 
18: and aquifolium, ib. 24, 25, 43, holly: hence, aquifo- 
lios vectes, Cato R. R. 31; and Plin. H. N. xvi. 43. med. 
$. 84, from Cato. We find also agrifolius, acrifolius, 
acrufolius. See Acrifolius. 

ÁquirÜGA, x», m. and f. (from aqua and fugio), fear- 
ful of water, hydrophobious ; Col. Aur. Acut. iii. 15. 

ÁaqvIaÉNUS, a, um, (from aqua and gigno), produced 
in the water ; animalia, Tertull. adv. Marcion. ii. 12. 

ÁQvILA, ew, (according to Festus, from aquilus, and so, 
ab aquilo colore; according to others, ab acute volando, 
as Festus says (or, ab acute videndo), or, as others say, 
from Z7», which, in the dialect of Cyprus, means an 
eagle), I. 4n eagle; Liv.i. 34: Plin. H. N. x. 3. 
$. 2. (where the several species of this bird are treated 
of): Hor. Od. iv. 4, 31; with the poets, the bearer of the 
arms or the lightning of Jupiter. N. B. Aquile senectus, 
Ter. Heaut. iii. 2, 10: Auson. in Profess. 4. extr., a vi- 
gorous old age: some suppose that in "Terence (for it will 
not at all apply in Ausonius) this term is applied to old 
men who are fond of drinking, because the aged eagle 
cannot eat, but is able only to suck blood. In Terence 
also this would be, I think, a poor compliment. IE: 
A military eagle ;. a silver figure of an eagle on the chief 
standard of every legion ; Cic. Cat. i. 9: Lucan. i. 6: v. 
238: Auct. B. Hisp. 3o. "The primipilus had charge of 
this ensign ; hence, aquila, for the place or rank of Pri- 
mipilus, Juv. xiv. 197. .N. B. Marius is said to be the 
first who affixed an eagle to the standards to the exclu- 
sion of all other animals; Plin. H. N. x. 4. 8. 5. III. 
The name of a constellation ; Plin. H. N. xviii. 27. $. 
67, 3, and cap. 29. post in. $. 69, 2: Manil. i. 350: 
v. 486: Cic. in Arat. 87; also 3725 where aquilai stands 
for aquil». IV. .A kind of flat fish ; sea-eagle ;. Plin. 
H. N. ix. 24. $. 40. V. Aquile, in architecture, pro- 
bably the figure of an eagle in .the uppermost part of a 
building, in front of the gable ; mox sustinentes fastigium 
Aquibe, vetere ligno, traxerunt flammam alueruntque, 
Tacit. Hist. iii. 71. VI. The figure of an eagle on an 
ivory sceptre, which was carried in a triumph; Juv. x. 
43, where volucrem stands for aquilam. N. B. Aquila 
is also a Roman name, e. g. Pontius Aquila, one of the 


nest. 
ÁaviIrErENsiIS, e, of or belongi ileia ; 
E : onging to Aquileia; ager. 
Py xxxix. 45: Aquileienses, the inhabitants, Liv. xliv. 


* read. Aquileia superfluit armis; and thus ed. Er- 


AQUILENTUS 


ÁqurrENTUS, a, um, (from aqua), full of water, hu- 
mid, wet; luna, Varr. ap. Non. cap. 4. n. 318: also, 
aquilenta regio, Cic. Nat. D. ii. 19, in some edd. for 
aquilonaris; but ed. Ernest. reads aquilonaris. 

ÁqvYÍrLEx, égis, m. (from aqua and lego), one skilled 
in finding water to form aqueducts ; '"'uscus aquilex, Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 8: aquilegem, Plin. Ep. x. 46: aqui- 
leges, Plin. H. N. xxvi. 6. $. 16: Sen. Nat. Qusest. iii. 
15. AN. B. We find also plur. aquilices, "arrunt. Pat. 
in Pand. l. 6, 6: ''ertull. adv. Marcion. iii. : Serv. ad 
Virg. Georg. i. 109 : so that its genitive is egis and icis. 

AqQUIL1IA, e. g. lex. See Aquillius. 

AQUILIANUS, a,um. See Aquillianus. 

AquiLÍCES. See Aquilex. 

ÁoviLícfuM, (from aqua and elicio), sc. sacrificium, 
an offering to entreat God for rain ; "'ertull. Apol. 40. 
N. B. For this we find also aquzlicium, Fest. 

ÁquiíLIrER, i, m. (from aquila and fero), fie bearer 
of the eagle, i. e. the standard of the Roman legion ; Ces. 
B. G. v. 37: B. C. iii. 64: Suet. Aug. 1o. 

ÁavíriNUS, a, um, (from aquila), aquiline, relating 
or belonging to an eagle ; ungule, Plaut. Pseud. iii. 2, 63, 
eagle's claws, i. e. thievish fingers : adspectus aquilinus, 
or, oculi aquilini, i. e. acuti, eagle eyes; oculi czsii—et 
in adspectu micantes aquilino, Apul. Met. ii. post in. p. 
II5, 24. ed. Elmenh. : ed. Oudend. p. 88, reads, oculi in 
adspectu aquilini, &c., i. e. acuti. 

AQUILLIANUS Or AQUILIANUS, a, um, derived or 
named from the lawyer Aquillius ; definitio, Cic. Offic. iii. 
I5. 1n.: stipulatio, Ulp. in Pand. ii. 15. leg. 2, 4, 5: iv. 
3, 38: both originated with C. Aquillius Gallus. See 
Aquillius. 

AquILLÍUS or AqUILÍUS, a, um, a Roman family 
name; I. Subst.; r. C. Aquillius Gallus, a friend 
of Cicero, and his colleague in the prztorship, who intro- 
duced the Formule de dolo malo, Cic. Cwcin. 27: Cic. 
Offic. iii. 14: Cic. Nat. D. iii. 30: Cic. Brut. 42. 2. It 
seems to be another Aquillius Gallus, from whom the 
lex Aquillia takes its name; he is called tribune of the 
people; Pand. 9, 2, r. Some, e. g. Gravina, consider that 
both these are the same person; but probably the last 
mentioned was earlier than the other. Pighius supposes 
him to be L. Aquillius Gallus, a tribune of the people, 
who afterwards had the province of Sicily; to which 
Heineccius in Antiq. Jur. assents. 3. Man. Aquillius, 
proconsul of Sicily; Cic. Verr. iii. 54: Cic. Agr. ii. 30. 
extr.: he triumphed on occasion of having put an end to 
the war with Aristonicus ; Flor. ii. 20: Vell. ii. 4 : Justin. 
xxxvi. 4: he also quelled the insurrection of the slaves 
under Athenio; Flor. iii. 19: Cic. Flacc. 39. post in.: 
he was taken prisoner by Mithridates, who cruelly put 
him to death by pouring melted gold down his throat, 
according to Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 14: Cic. 
"Tusc. v. 5. 4. Aquilius Niger, a historian who wrote 
an account of the battle at Mutina, and probably the 
history of those times; Suet. Aug. rr. II. Lex A- 
quillia, framed by one Aquillius, De damno injuria dato, 
or, De dolo malo; Ulp. in Pand. ix. 2. leg. 1, 3, 5, 7: 
Pompon. ib. leg. 2: cf. Cic. Brut. 34. 

ÁquiLo, onis, m. (from zz, as some suppose, bo- 
reas, ap. Hesych.) i. q. boreas, I. The north, wind ; 
Cic. Nat. D. ii. 10 : Gell.ii. 22: Plin. H. N. ii. 47. ante 
et post med. $. 46. seq. : also, ventus aquilo, the north 
wind (as, ventus boreas, Nep. Milt. 2, and the like, e. g. 
turbo ventus, a whirlwind, Plant. &c.), Nep. Milt. 1: La- 
tine Aquilo, Boreas Grzce dicitur, Gell. ii. 22. ante med. : 
plur. aquilones, Plin. H. N. ii. 47. med. $. 47: Also, ac- 
cording to the fable, a husband of Orithyia and father of 
Calais and Zetes; Hyg. Fab. 14: hence, Aquilone nati, 
Sen. Med. 634; or creati, Ov. Met. vii. 3: Val. Fl. iv. 
432, the sons of Boreas, viz. Calais, and Zetes. — II. T'he 
north, i. e. north, country; spelunca conversa ad aquilo- 
nem, Cic. Verr. iv. 48. 

ÁquíLONAmIs or AQUILONALIS, e, (from aquilo), 
northerly ; regio, Cic. Nat. D. ii. 19: both occur in edd. 
vett. and some MSS. ; ed. Ernest. reads aquilonaris; ed. 
Gronov. aquilenta. .N. B. Piscis aquilonaris, Vitr. ix. 6, 
a constellation, viz. the northern fish. 

AQUILONÍA, c, f. a city of the Hirpini in Italy, on 
the borders of Apulia, on the river Aufidus, anciently 
belonging to the Samnites; Liv. x. 38, 39, 41, 42, 43; 
and 44; and Ptol.: hence, Aquiloni, the inhabitants, Plin. 
H. N. iv. 11. $. 165 where, probably, Aquilonienses is the 
true reading. .N. B. It is the modern Cerdogna, accord- 
ing to Hard. and Holst. 

ÁqUYLONÍGÉNA, w, m. and f. (from aquilo and gigno), 
produced by the north wind, native of the north, northern ; 
Britanni, Auson. in Mosell. 407. 

ÁqvtrLONÍUus, a, um, (from aquilo), I. Northerly, 
exposed to the north wind ; luna, Plin. H. N. ii. 97. ante 
med. $. 99, towards the north: hyems, ib. xvii. 2. post 
in. &. 2, in which the north wind frequently blows : piscis, 
ib. xviii. 26. ante med. $. 65, the northern constellation 
of the fish : sunt in frigidis locis, et in aquiloniis ; item 
siccis, ib. xxvii. 13. prope fin. $. r18. II. From or 
belonging to Aquilo, as a person; pignora, Stat. Theb. 
v. 432, his sons Calais and Zetes : thus also, proles, Prop. 
1. 20,25. 

AQUÍLUS, a, um, (probably from aqua, as Festus says), 
dark-coloured, swarthy, brown ; color, Plaut. Pen. v. 2, 
152: Suet. Aug. 79: Varr. ap. Non. cap. ro. n. 2: hos 
(deos) crinitos effingitis, alios leves, senes, juvenes, pueros, 
aquilos, czsios, ravos, &c., Arnob. iii. ante med. p. 137. 
ed. Herald. 

AQUIMINALE Or ÁQUIMANILE, Or ÁQUJEMANILE, 
i. q. Aquiminarium. 

nrw done M, i, n. (probably from aqua and manus), 
sc. vas, « waler-pot, basin, probably for washing the 
hands, ewer; Ulp. in Pand. xxxiv. 12, 19. $. 12; and 
Pompon. ib. leg. 21: for this we find also aquiminale, 
(sc. vas) : hence, plur. aquiminalia, Paul. Sent. iii. 6, 56; 
and Paul. in Pand. xxxiii. 10, 35 where silver vessels are 
mostly spoken of. NN. B. Varr. ap. Non. cap. 8. n. 32, 
reads aquzmanale. 

ÁqviNas, atis, of or belonging to Aquinum ; fucus, 
Hor. Ep. i. ro, 27: colonia, Tacit. Hist. ii. 63: ager, Sil. 
xii. 528: hence, Aquinates, the inhabitants, Cic. Cluent. 
68. N. B. Saltes Galliani, with the surname Aquinates, 
in Gallia Cispadana, Plin. H. N. iii. 18. 8. 20. : 


AQUINCUM 


AQUINCU M, i, a town of Lower Pannonia; Ptol See 
Acincum., 

Aqu INÍUS, i, a poet of mean capacity, friend of Cicero; 
Cic. T'usc. v. 22: mentioned also Catull. xiv. 18; where 
several edd. read Aquinos, on account of the metre; but 
ed. Voss. reads Aquinios, which must be scanned as three 
syllables. 

AQUINUM, i, n. a town of Latium, near Campania, 
between Fregelle and Casinum ; Cic. Att. v. 1. post med. : 
Cic. Phil. ii. 41: Liv. xxvi. 9. in.: Plin. H. N. iii. z. 
post med. 8. 9. 

AQUIPENSER. See Acipenser. 

ÁqvITANÍLA, w, f. a part of Gaul between the Loire 
and the Pyrenees; Cos. B. G. iii. r1: Plin. H. N. iv. 17. 
$. 315 but here ed. Hard. reads Aquitanica, (sc. Gallia.) 

ÀQUITANÍCUS, a, um, relating or belonging to Aqui- 
tania; sinus, Plin. H. N. iv. 19. extr. $. 33: Aquitanica 
(Gallia), ib.: provincia, ib. xxvi. 1. ante med. &. 3. 

ÁqvuiTANUS, a, um, i.q. Aquitanicus, e. g. gentes, 
Tibull. i. 7 (8), 3: ii. 1, 33: Auson. de Clar. Urb. de 
"Tolosa xi. 6: hence, Aquitani, the inhabitants of Aqui- 
tania, Plin. H. N. iv. 19. $. 36: Ces. B. G. i. . N. B. 
Some Aquitani in Spain are mentioned, Plin. H. N. 
xxxiii. 6. post in. $. 31: but as this name does not suit 
Spain, Harduin supposes that Accitani must be read for 
Aquitani, which stands in all the Codd. We must there- 
fore suppose that Aquitani is here used in a peculiar sig- 
nification for persons who draw water from the mines. 

ÁqvIvERGÍUM, i, n. (from aqua and vergo), « deep 
place into which water flows ; Innocent. de Casis Liter. 
p- 225. Goes. 

Àqvo, avi, atum, are, (from aqua), to water ; hence, 
aquatus, a, um. See Aquatus, a, um. 

Áqvom, atus sum, ari, (from aqua), fo fetch water ; 
Ces. B. C. i. 78: Hirt. B. G. viii. 40: Liv. xxxv. 28. 
extr.: Sallust. Jug. 93 (98): of bees; Virg. Georg. iv. 
193: Plin. H. N. xi. 18. med. $. r9. 

Áqvostmas, atis, f. (from aquosus), abundance of wa- 
ter, wateriness ; Col. Aur. Acut. ii. 35. 

ÁqvOsus, a, um, (from aqua), I. Full of water, 
watery, humid, wet, moist ; nubes, Virg. /En. viii. 429: 
locus, Colum. v. 10. $. 10: Varr. R. R. i. 6. extr. : Cato 
R. R. 34: Plin. H. N. xviii. 17. prope fin. $. 46: cam- 
pus herbidus aquosusque, Liv. ix. 2. med.: locus aquo- 
sissimus, Cato R. R. 34 : aquosior ager, Plin. H. N. xviii. 
17. prope fin. $. 46: terra aquosa, Cato R. R. 34: lan- 
guor aquosus, Hor. Od. ii. 2, r5, the dropsy: mater 
aquosa, Ov. Her. iii. 53, i. e. "Thetis, because she is à 
sea nymph : hyems aquosa, Virg. Ecl. x. 66: Plin. H. N. 
xviii. r7. ante med. $. 44, 3: Ida (mons), Hor. Od. iii. 
26, 26, on account of its numerous fountains, watery. 

II. Orion aquosus, Virg. /En. iv. z2, that brings on 
rain. III. Crystallus aquosa, Propert. iv. 3, 52, clear 
(as pure water.) 

AQUÜLA, 2, f. (dimin. from aqua), a little water ; Cic. 
Or. i. 7. prope fin.: suffundam aquulam (illis, sc. car- 
dinibus), Plaut. Curc. i. 3, 3, will pour a little water on 
them: hence fig ; ubi non (futurus orator) seclusa aliqua 
aquula teneatur, sed unde universum flumen erumpat, 
Cic. Or. ii. 39. in., meagre, unadorned style. 

An for ad, e. g. ar me advenias, Plaut. Truc. ii. 2, 17: 
thus also in composition, arvehere for advehere, Cato 
R. R. 135 and 138. Several instances are cited Priscian. 
i., e. g. arvolare, arfari, &c. 

Àna, w, f. prop. any thing which stands forth or is 
prominent; probably allied to z/zz, arx, &c.; hence, 

I. Ara sepulcri, Virg. /En. vi. 177, funeral pile. TI? 
AA projecting rock n the sea, or cliff; hence the name 
are is given to the two islands, or rather rocks, in front 
of Africa, near Carthage, over against Sardinia, and to 
the island /Egimurus (/Egimoros) ; Virg. /En. i. 109 (13): 
due /Egimori are, Plin. H. N. v. 7. $. 7. III. 4 
qile of stones, &c. as a memorial; ara virtutis, Cic. Phil. 
xiv. 13: ara Octavio consecrata, Suet. Aug. r. in.: espe- 
cially, IV. 4n altar, i. e. a raised pile of stones, or 
a single square stone, for the purpose of sacrifice ; aram 
consecrare deo, Cic. Divin. i. 45 ; or dedicare, Cic. Dom. 
53:cf. Altare. Such altars stood not only in the temples 
but also on the roads; (see Plaut. Aul. iv. 1, 20: Most. 
v. I, 45), and also in the courts of private houses, (called 
impluvia or compluvia), for sacrifices to the Penates, 
as there were small hearths in the atria or entrances 
for offerings to the Lares; hence, ar focique sometimes 
proverbially signify  r. T'Àhe howse, or, the house and 
court, home ; arse focique Deiotari, Cic. Deiot. 3: unius- 
cujusque vestrum sedes, aras focosque, Cic. Dom. 40; 
where sedes is redundant: repetebant deos patrios, aras, 
focos, larem, Cic. Phil. ii. 30: penates, aras, focos, se- 
pulcra, ib. viii. 3: qui ab aris et focis ferrum depellit, 
Cic. Sext. 42: est mihi tecum pro aris et focis certamen 
et pro deorum templis, Cic. Nat. D. iii. 41: aliter mcenia 
patrie, templa deum, aras et focos defendent, Liv. xxviii. 
42. med.: qui patris, parentibus atque focis suis bellum 
paravere, Sallust. Cat. 52 (33). in. : in all these passages 
it signifies houses; in some of them also the national re- 
ligion : but Cic. Att. vii. 11, non est respublica in parieti- 
bus, at in aris et focis, it can signify only the national 
religion : Cic. Phil. ii. 29, arma contra senatum populum- 
que, contra deos patrios, arasque et focos, contra patriam 
tuli, national religion, or homes, or guardian gods; as, 
Cic. Dom. 41. extr. : hic are hic foci, &c., guardian gods. 
2. The public national religion, on which the security of 
ihe country was supposed to rest ; respublica non est in 
parietibus, sed in aris et focis, Cic. : (see above.) As the 
altar was à place of refuge and protection to criminals, 
(see Plaut. Most. v. 1, 45: Nep. Paus. 4): hence, 

V. A refuge, place of protection, shelter ; tribunatus, Cic. 
Red. Sen. 5: sociorum, Cic. Verr. v. 48: legum, ib. ii. 
3: nemo adcusat te; nec tu aram tibi, nec precatorem 
pararis, Ter. Heaut. v. 2, 22 : Quae patuit, dextre firma 
sit ara mew, Ov. 'Trist. v. 6, r4. VI. The altar, a 
constellation ; Cic. Divin. ii. 44, ex Arateis : Hyg. Astron. 
ii. 39: iii. 38. IN. B. Ara Palladis (9244; 'Aj£wss), an 
island in the Arabian gulf near Ethiopia; Ptol. 

ARABARCHES, s, m. « receiver of the revenue from 
Arabia ; Juv. i. 130: also, Cic. Att. ii. 17. extr.; si lectio 
certa: others read alabarches. See Alabarches. : 

AÁnXnAncnÍA, cw, the office of arabarch ; Cod, Just. iv. 
61, 9. 


ARABEIA 


ARABEÍA, t, a town of Sicily; Sil. xiv. 271 : others 
read Arbela, as it was pronounced. 

ÁnXnBla, se, f. I. Arabia. See Arabius. FLA 
town of Arabia Felix, at the entrance of the Arabian 
gulf; Mela iii. 8. 

ÁnXnÍCE, adv. (from Arabicus), 
manner ; Plaut. ap. Diomed. 1. 

e; Solin. 33 (46). 

Mike ixkems, a, AM ji Arabia), Arabian; odor, i. e. 
thus, Plaut. Mil. ii. z, 2: sinus, Plin. H. N. ii. 67. med. 
$. 67: resina, ib. xiv. 20. in. $. 25: spina /Egyptia sive 
Arabica, ib. xxiv. 12. in. $. 65, i.e. acacia: Arabica, sc. 
gemma, «a precious stone, ib. xxxvii. 10. post in. $. 54; 
said by Pliny to be very like ivory: called also lapis Ara- 
bus, ib. xxxvi. 21. med. $. 41. ed. Hard.; where ed. El- 
zev. reads Arabicus; and Pliny says that when burnt it 
makes good tooth-powder. 

AnAnfiLis, e, (from aro), Z/iat may be ploughed, ara- 
ble; campus, Plin. H. N. xvii. 5. extr. $. 3. 

AmnaBIs or ARBIS, a town of Ethiopia; Ptol. Ara- 
bis is also a river of Gedrosia ; Ptol.: called also Arbis, 
Strabo; Arabius, Arrian; Arabus, Curt. ix. 10, 6: hence, 
Arabite, arum, inhabitants of this country, Curt. ix. 
Xo 8. 

ARABITJE. See Arabis. 

AmnÁBÍUS, a, um, Arabian; bombyx, Propert. ii. 2, 2 
(15): Arabium limen, i.e. aureum, magnificum, ib. i. 
I4, I9: hence, terra Arabia, Plaut. Trin. iv. 2, 88: and 
simply, Arabia, a country in Asia; it is divided into Pe- 
trea, Deserta, Felix, Plin. H. N. v. 11. $. 12: vi. 28. 
$. 32, &c.: Solin. 33 (46). Arabia is also the name of 
& town, (see Arabia): also a region of Mesopotamia, 
wherein Edessa is situated ; Plin. H. N. v. 24. 8$. 20 and 
21. 

ARABO 0r ARABON, onis, ('AezB2v, genit. 2v£), a river 
of Pannonia, hodie Raab; Ptol: hence, Arrabona, v, a 
town on the same, hodie Raab; Notit. Imper. 

ARABRIiGA, s, a town of Lusitania; Ptol: hence, 
Arabricenses, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 22. $. 35. 

ÁRABS, Ábis, m. an Arabian j hence, plur. Arabes, um, 
Cic. Dom.'47: Pn. H. N. voxr $.12: vi-29. $.33: 
Virg. Georg. ii. 115. N. B. r. Arabes palmiferi, Ov. 
Met. x. 478, for Arabia palmif. 2. Pastor Arabs (ad- 
ject.) Propert. iii. r1 (12. al 13), 8: messor, Martial. 
lii. 62, z, for Arabicus. 

Annus, a, um, Arabian; ros, Ov. Her. xv. 76: la- 
pis, Plin. H. N. (see Arabicus.)  N. B. Arabi, Virg. /En. 
vii. 604, the Arabians. 

ARACCA, a town of Susiana; Ptol. 

ARACÉME, es, a town of Arab. Petrea, otherwise 
called Petra; Joseph.: called also Arce, ib. 

ARACHIDNA, 22, f. (Zea zíàvz, Theophr.) « kind of un- 
known plant; Plin. H. N. xxi. 15. ante med. $. 52. ed. 
Hard.; where ed. Elzev. reads aracidna. 

ÁnaCHNE, es, f. (224554, a spider); the name of I. 
À woman, Ov. Met. vi. 4. seqq., who challenged Minerva 
in the art of weaving: cf. Plin. H. N. vii. 56. ante med. 
57, where she is said to be the inventress of linum et 
retia. IL .4 kind of sundial; Vitr. ix. 9; probably 
so called from its resemblance to a spider's web. 

ARACHNEA, 2, f. i. q. Arachne, Manil. iv. 136. 

A RACHOSÍA, z, ('Aezz;uzíz), the most easterly province 
of Persia, between Paropamisus, Drangiana, Gedrosia, 
and the Indus; together with a city and river of the 
same name; Plin. H. N. vi. 23. in. $. 25: hence, Ara- 
chosii, the inhabitants, Curt. iv. 12. in.: Justin. xiii. 4: 
Plin. ib.: called also Arachoti, Strabo and Arrian.; or, 
Arachote, Plin. ib.: the river is called also Arachotus, 
Steph. Byz.: a lake formed by this river is called Ara- 
chotoscrene ('Aezzzwzes xen), Amm. xxiii. 29. 

ARACHOTJE, arum, or ARACHOTI, orum. 
chosia. 

ARACHTHUS 0r ARACHTHOS, 1, ("Aczx55c), a river of 
Molossis in Epirus, which falls into the bay of Ambra- 
cia; Plin. H. N. iv. 1. $. 1: Strabo, and Ptol.: called also 
Aretho or Arethon, Liv. xxxviii. 3 and 4. 

ARACIA FICUS, a species of fig; Plin. H. N. xv. 18. 
post in. $. 195 but ed. Hard. and Elzev. read aratia (Gr. 
"Ae&Tuo, Theophr.) Arachia is also the name of an 
island in the Persian gulf, near Elymais; ib. vi. 23. $. 28. 
ed. Hard. XN. B. It is written also Arabia; and thus 
ed. Elzev. 

ARACIANA, à town of Parthia; Ptol. 

ARACILLUM, i, a town of Hispan. Tarrac. in Canta- 
bria; Flor. iv. 12, 49: probably the same that is called 
Aracelis in Anton. Itin.: hence, Arocelitani, the in- 
habitants, Plin. H. N..iii. 3. $. 4, who were perhaps called 
also Arocelis. 

AmaccLIs. See Aracillum. 

ARACOS (us), i, (Zezxes), a kind of plant; Plin. H. N. 
xxi. 15. ante med. &. 52; and Theophr. 

ARACTENE, es, (as Scaliger proposes to read for Arta- 
cene), a country of Assyria. In Strabo xvi. in., for 'Ae- 
v4x7», (Artacene), Scaliger reads 'Agzzz74»5 (Aractene) ; 
whence he explains campos Arectzos, Tibull. iv. 1, 142, 
(see Artacene.) 

ÁnXcvwNTHUSs, i, ('Aezxvéz;), a mountain, I. Of 
Acarnania in Greece ; Plin. H. N. iv. 2. $. 3; and Solin. 
7: or in JEtolia, near Pleuron, according to Strabo x, 
and Dionys. Perieg. 431. II. In Boeotia, Steph. Byz. ; 
or in Attica, Sext. Emp. adv. Gramm. i. 12 ; or probably 
between Attica and Boeotia, Virg. Ecl. ii. 24: Propert. 
iii. r5 (14). 42: v. Heyn. ad Virg. 

ARÁDOS or AnaDUs, i, I. A town of Crete; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med.-4. 20. ed. Hard. (where ed. Elzev. 
reads Rhamnus); and Steph. Byz., where the MSS. have 
Aranus ('Aezws). II. An island near Syria (over 
against Antaradus); Plin. H. N. v. 20. $. 17, and c. 3r. 
in. $. 34: Curt. iv. 1, 6: Mela ii. 7: Cic. Att. ix. 9. ante 
med.; and Strabo. N. B. Pliny, Mela, and Strabo, place 
it in Phenicia. 

AJUEGENUE Or AX.EGENUS, (as Vales. proposes to 
read), the chief city of the Biducasses (Viducasses) in 
Gallia Celtica; Tab. Peuting. 

AxuxosTX Los, i. e. habens columnas rariores, that has 
few or distant columns ; Vitr. iii. 2 and 3. 

AZXJETHYRÉA, s, a part of Achaia, i.q. Phliasia, 
round Phlius; Hom. Il. B. 571: Plin. H. N. iv. z. 

ARAGUS, i, a river of Iberia in Asia, which falls into 


I. In the Arabian 
II. In the Arabic lan- 


See Ara- 


ARAM 
the Cyrus; Strabo: called also Arragon ('Affzyo»), genit. 


onis; ib. 

AnAM (in the Bible), i.e. Syria and Mesopotamia : 
hence, Aram:us, a, um, e. g. Aramzi, the Syrians; Jo- 
seph. N. B. Also, a people of Scythia; Plin. H. N. vii. 
I7. in. $. 19. 

ARAMATHA, a town of Perca in Palestine, in Gilead 
(Joseph.), otherwise called Ramoth. 

ARANA, a town of Drangiana in Asia; Ptol. 

ARANE, es, a town of the lesser Armenia; Ptol. 

ÁnRANÉA, s, f. (from Gr. Zgzw), I. A spider; 
Virg. Georg. iv. 247: Plaut. Stich. ii. 2, 24: Sen. Ep. 
I2I. extr. II. 4 spider's web, cobweb; Ov. Met. iv. 
179: Lucret. iv. 731: hence, fig.; salieis fructus ante 
maturitatem in araneam abit, Plin. H. N. xxiv. 9. in. 
8. 37, turns to a spider's web, i.e. fibres as fine as those 
of a cobweb. 

ÁnANÉO, are, e. g. fame saucias et araneantes fauces, 
Apul. Met. iv. post med. p. 132, 34. Elmenh., (probably) 
covered as it were with a spider's web, to denote the 
length of time since the famished person had used his 
mouth in eating. 

ÁnANEOLA, c, f. (dimin. of aranea), a small spider, 
or, gen., a spider; Cic. Nat. D. ii. 48. 

AÁRANÉOLUS, i, m. i. q. araneola, Virg. in Culic. 2. 

ÁRANEÉOSUS, a, um, (from araneum or aranea), I. 
Full of cobwebs; Catull. 25, 3. II. Like a cobweb; 
lanugo, Plin. H. N. xxiv. 12. in. $. 66: caulis, ib. xxi. 
I8. post in. $. 51, with small fibres like cobwebs: vomi- 
tus, ib. xxix. 4. post med. $. 27, resembling cobwebs. 

ÁRANÉUM, i, sc. textum, « cobwebs Phaedr. ii. 8, 23. 
Also with textum ; Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 27, 
urina similis araneis textis. 

ÁnRANÉUS, i, m. I..4 spider; Plin. H. N. xi. 24. 
$. 28. seq.: xxix. 4. post med. $. 27: Lucret. iii. 384. 
II. 4 sea-monster with a dangerous prickle on the spine; 
Plin. H. N. ix. 48. $. 72: xxxii. 11. ante med. 8$. 53. 

ÁRANÉUS, a, um, e.g. genus araneum, of spiders; 
Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. 44, 3: texta, Plin. 
H. N. xxix. 4. post med. $. 27: for which we find simply 
araneum, Phzdr. (see Araneum): mus araneus, a kind 
of small mouse, the bite of which is poisonous (according 
to Plin.), called in Greek zvyz5 (Colum.): supposed by 
some to be the shrewmouse ; Plin. H. N. viii. 58. $. 83: 
xxix. 4. post med. 8. 27: Colum. vi. 17. in. 

ARANGA, a mountain of Libya; Ptol. 

ARAPENNIs. See Arepennis. 

Ánan or ÁnXnis, is, m. the Saone, a river of France; 
Ces. B. G. i. 12: Virg. Ecl.i.63. .N. B. Nomin. Arar 
occurs Ces. B. G. i. 12: Liv. xxi. 31: Sil. xv. 5or: 
Strabo, and Ptol.: nomin. Araris occurs Claud. in Rufin. 
ii. I11: ib. in Eutrop. i. 405 : accus. Ararim, Ces. B. G. 
i. 12: Plin. ib.; and Virg. ib.: ablat. Arare, Css. B. G. 
i.16. A later name of this river was Saucona, Amm. 
xv. I1 (28), whence Saone. Hence, Ararícus, a, um, 
thereto belonging; patrono nautarum Araric., Inscript. 
Grut. p. 375. n. 3. 

ARARAT, I. A country of Armenia major, through 
which the river Araxes flows, according to Hieron., and 
Esaias 37. extr. II. A. mountain of the same, men- 
tioned in the Bible, otherwise called montes Gordyzi. 

ARARAUCELES, plur. a people of Africa, near the 
Syrtes; Plin. H. N. v. 8. $. 5. 

ARASACI, orum, a people of India on this side of the 
Ganges; Arrian. 

ARASENSES, ium, à people or inhabitants of a town in 
Galatia; Plin. H. N. v. 32. med. 8. 42. The name of 
the town was probably Arasus, Arasa, or Arasum. 

ÁnaTEm for aratrum, Hyg. de Limit. p. 204. Goes. 

ÁnaTEUSs, a, um, ('Agézzu:), from, relating, or belong- 
ing to Aratus; Aratea nostra, sc. carmina, Cic. Divin. 
ii. 5, a poem of Aratus, entitled Phenomena, translated 
by Cicero into Latin verse, a part of which is extant: 
thus also, in carmine Arateo, Cic. Leg. ii. 7g. N. B. For 
Arateus, a, um, it is as correct to write Aratius, a, um. 

ARATHA, a town of Margiana in Asia; Ptol. 

ARATHOS, i, an island in the Persian gulf; Ptol. 

ARATIA FICUS, (ZeZzzes, Athen. iii. 4, e 'heophr-.), 
«& kind of fig; Plin. H. N. xv. 18. post in. $. 21: cf. 
Aracia. 

ÁnA'Io, onis, f. (from aro), the act of ploughing ; ara- 

tionem iterare, Plin. H. N. xviii. 20. $. 49, 3: hence, 
I. Ploughing, as a profession; and so, tillage, agricul- 
iure; fructuosa, Cic. "Tusc. v. 31. in.: desertas aratio- 
nes, inanes agros, Cic. Verr. iii. 53: arationes et agros 
vectigales vastasse, ib. 50. extr.: hither also may be re- 
ferred arationes desertas, ib. 98: he arationes, Cic. Phil. 
ii. 39: or this may belong to II. Il. 4 ploughed 
field, or, arable land ; nascitur (calsa) in arationibus, 
Plin. H. N. xxvii. 8. post in. $. 36: thus also, arationes 
desertas, Cic. Verr. iii. 98. extr.: hz arationes—fructu- 
os, Cic. Phil. ii. 39. extr., where Cicero means the lands 
belonging to the Roman people, which they farmed out 
for a tenth of the produce. 

ÁnATÍUNCÜLA, c, f. (from aratio), I. 4 plough- 
ing (diminutively). II. .4 small piece of arable land, 
a small farm; Plaut. 'Truc. i. 2, 48. 

ÁnATOm, oris, m. (from aro), I. One who ploughs, 
a ploughman s arator, nisi incurvus, prevaricatur, Plin. 
H. N. xviii. 19. extr. $. 49, 2: thus also, curvus arator, 
Virg. Ecl iii. 42: requiescat arator, Tibull. ii. r, 5: 
hence, bos arator, Suet. Vesp. 5, ploughing ox: thus 
also, taurus arator, Ov. Fast. i. 698 : especially, Xr 
One who follows the profession, a husbandman, farmer, 
whether he tills the ground with his own hands, or em- 
ploys servants. Cicero, in the orations against Verres, 
i 37: di. 13 and 64: iii. 20: iii. 50: iii. 985 and Phil- 
iii. 9, applies this term to those who farmed the public 
lands. III. 4 constellation; Serv. ad Virg. Georg. i. 
I9. ex Varr. et Nigid. IV. The name of a Christian 
poet of the sixth century, who wrote the history of the 
apostles in Latin verse. 

ÁnATORÍUs, a, um, (from arator), belonging or ve- 
lating to ploughing; boves, Cod. Just. viii. 17, 7. 

ÁnaTRO or AmTRo, are, (from aratrum), to plough 
over again, viz. after sowings quod nunc vocant artrare, 
id est aratrare, ut credo tunc dictum, Plin. H. N. xviii. 
20. $. 49, 3- ' 

nATRUM, i, n. (from aro), (sc. instrumentum), a 


ARATUS 


plough; Plin. H. N. xviii, 19. med., and 20. $. 49, 2 and 
3: cireumducere aratrum, Cic. Phil. ii./40: terram ara- 
tro perrumpere, Virg. Georg. i. 985 or moliri, ib. 4945 or 
dimovere, ib. ii. 513. 

ARATUS, us, m. (from aro),"/he act of ploughing; 
Dictys ii. 41. 

ÁnàTUS, i, I. A celebrated patriot of Sicyon in 
the time of Ptolemy Philadelphus, who delivered his, 
country from the tyrant Nicocles; Cic. Offic. ii. 23, (see 
Plutarch. in Arato. II. A Greek poet of Soli in Cili- 
cia, cotemporary with Ptolemy Philadelphus; his poem 
entitled Phzenomena was translated into Latin verse by 
Cicero, and afterwards by Cesar Germanicus, and Avi- 
enus, Ov. Am. i. 15, 16. N. B. The penult is short in 
Sidon. Carm. xxiii. 112. 

ARAVI, orum, a people or inhabitants of a town in 
Lusitania; Inscript. ap. Gruter. p. 162. 

ARAURAA, :, a town of Gallia Narbon. in the district 
of the Volcares Tectosages, on the river Arauris, Anton. 
Itin., formerly called Cessero, Plin. H. N. iii. 4. 8. 8, 
hodie St. Tiberi. á - 

AnaUnis, is, a river of Gallia Narbon. (hod. Heraut); 
Plin. H. N. iii. 4. $. 5. ed. Hard.; where ed. Elzev. reads 
Araris. Called also, Araurius ('Agzópies); Ptol. 

ARAUsÍO, onis, i. e. Orange, a town in France; an- 
ciently in Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. $. 5: Mela 
ii. 5: hence, Arausensis and Arausiensis, e, Inscript. ap. 
Spon. $. 3. n. 19, and $. 5. n. 3: also, Arauconiensis, 
e, Sidon. vi. ep. ult.: also, Arausicus, a, um, e. g. civi- 
tas Arausicorum, Notit. Gall. , 

ARAUZONA, z, a town of Liburnia ; Ptol. 

ARAXA, a town of Lycia; Ptol. 

ARAXATES, a river of Sogdiana; Amm. xxiii. 26. 

ARAXES, is, m. ('AeZ£zs), I. A river of Armenia ; 
Propert. ii. 12 (rx al 1o), 8: Justin. i, 8: Virg. /En. 
viii. 728: Mela iii. 5: Plin. H. N. vi. 9. $. 9: Herod. 
iv. 40. II. A river of Persia (Persis) ; Curt. v. 4. 7: 
v. 5, 2; and Strabo: called also, Arosis ("Agezis), Arrian. 

A RAXOS (us), i, a promontory of Elis in Peloponnesus ; 
Strabo, and Mela ii. 3. post med.: called also, Araxum 
(promontorium), Plin. H. N. iv. 5. post in. $. 6, and c. 
I2. post in. $. 19. 

ARBA, x, an island on the coast of Liburnia; Plin. 
H. N. viii. 21. $. 25. 

ARBACA, a town of Arachosia ; Ptol. 

AnnÁCES, is, m. ('AeBZxz:), the first king of Media, 
after Sardanapalus, Vell. i. 6; Arbaces is said to have 
been read, Justin. i. 6, for Arbactus. 

ARBALO, onis, a town of Lower Germany; Plin. H. 
N. xi. 17. med. $. 18. 

ARBELA, orum, (cz "AecfzAz), a town of Assyria, not 
far from the T'igris, between it and the rivers Lycus and 
Capros, celebrated for the battle fought there between 
Alexander and Darius, in which the latter was defeated ; 
although strictly speaking it took place at Gaugamela, 
an obscure place, which lay nearer the Tigris and the 
city Ninus; Curt. iv. 9, 9: v. 1. in.: in Arbelis nasci, 
Plin. H. N. xxxvii. 1o. ante med. $. 55: nascitur et 
in Arbelis, ib. $&. 59: hence, Arbelitis, the country in 
which it lay. (see Arbelitis.) Also, Arbela, orum, ("Ae- 
B22.«), a town or village in Galilee; Joseph. N. B. Arbela 
with short penult, (see below.) 

ARBÉLA, :z, ('AcB£az, Steph. Byz., and plur. 'AeBtazi, 
Suid.), a town of Sicily; said to have been the reading in 
Sil. xiv. 272, and adopted in some edd.; others read 
Arabeia. Also, Plin. H. N. iii. 8. post med. $. 14, Har- 
duin proposes Arbelenses for Herbulenses (Leipzic ed. 
by Franz. has Harb.). 

AnBELITIS, idis or idos, f. of or belonging to Arbela ; 
Arbelitis (sc. terra, regio, 57) a country of Adiabene in 
Syria, in which Arbela was situated, whence it took 
its name; Plin. H. N. vi. 13. prope fin. $. 16, and c. 27. 
med. $. 31. 

AnniI, orum, I. A people of Gedrosia in Asia; 
Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 25: called also, Arbies 
(Strabo), and Arabies (Arrian. Indic. 21), and Arabitze 
(Arrian. Exped. Alex. vi. 21), or Arbitz (Curt. ix. 10, 
5): so called from the river and town Arbis. II. A 
people of Carmania; Plin. H. N. vi. 28. $. 28, unless 
these be one and the same people. 

ARBILLA, (from arvilla and from arvina, which stands 
in connection with it), pinguedo corporis, Fest. 

ARBIS, is, I. A river of Carmania, which flows 
through Gedrosia into the Persian gulf; Plin. H. N. vi. 
24. 8$. 28; and Strabo: called also, Arabis (Ptol, and 
Arrian. Indic. 21), and Arabius, 'ApZfuz, Arrian. Exped. 
Alex. vi. 21: also, Artabius, Amm. xxiii. 29; and Arta- 
bis, Marcian. in Periplo, (see above), Arabis and Ara- 
bius. II. A town of Gedrosia on the river Arbis; 
Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 26; and Ptol.: also, Ar- 
bis or Arabis, a town of Ethiopia; Ptol. 

AmBiTu or ARABITJE. See Arbis and Arabitw. 
AnRBÍTER, tri, m. (probably from ar, i. e. ad, and bito, 
i.e. eo; and so, one who comes to us, one called in, e. g. 
to adjust or inspect any thing. Or it may properly sig- 
nify a hearer, auditor.) I. One who decides a dispute 
between two parties, not according to the laws, but ac- 
cording to his own judgment and equity: a referee, 
wumpire; such a person was especially useful, when the 
plaintiff could not exactly determine the sum for which 
he brought the action. He was chosen, r. Either by 
the parties themselves without the knowledge of the 
praetor or magistrate, 2. Or by the pretor or magi 

Also gen., any one who manages between two parties, a 
mediator, arbiter, umpire; vicini me cepere arbitrum, 
Ter. Heaut. iii. r, 93: dare arbitrum, Cic. Offic. i. ro: 
esse arbitrum inter aliquos, Cic. Leg. i. 20: statuere ali- 
quem arbitrum, Cic. Att. xv. 1. post in.: adigere aliquem 
arbitrum, for ad arbitrum, Cic. Offic. iii. 16. ante med. : ' 
Cic. Rose. Com. 9. in.: Cic. Topic. ro: esse arbitrum in E 
rem aliqnam, Cic. Rosc. Com. 4: adire ad arbitrum, ib.: 
confugere ad arbitrum, ib.: sumere aliquem arbitrum, 
ib. and 9: arbiter familie herciseundz, Cic. Ceecin. 7:- 
formz, Ov. Her. xvi. 69, of Paris, i. e. umpire concerning 
the beauty of the three goddesses: honorarius, Cic. Fat. 
17. N. B. See Cic. Rosc. Com. 4, ab arbitro ad judicem 
venire, where arbiter is distinguished from judex, or - 
one who decides according to the laws. — Also fig 
mount Taurus is called arbiter innumerarum gent 
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Plin. H. N. v. 27. med. $&. 27, sets boundaries to: thus 


also, locus maris arbiter, Hor. Ep. i. 11, 26, a place which | 


by its situation sets bounds to the sea, and as it were 
rules over it, as an island : or this may mean, lying on 
the sea, situated near the sea, (see below, IIL.): favor 
arbiter coronz, Martial vii. 71, 10. Hence, II. Any 
one who treats a thing according to his will, or has it at his 

7 ; the master of a thing; arbiter Adrie, Hor. Od. 
i.3,18. "Thus Pluto is called arbiter mortis, Sen. Herc. 
Fur. 582: thus also, arbiter imperii, Ov. Trist. v. 2, 47; 
or regni, Tacit. Ann. xiii.-14: armorum, Mars, Ov. Fast. 
iii. 73 : arbiter ire Junonis, Eurystheus, Ov. Her. ix. 4z, 
fulfiller : arbiter bibendi, Hor. Od. ii. 7, 25, at an enter- 
tainment, one who appoints the number of cups which 
each must drink: arbiter literarum, Tacit. Ann. iv. 
41, he who has the correspondence of another in his 
power, one through whose hands all letters pass, (see 
III.) Ill. Any one who is present at, witnesses, or 
hears a thing: hence it may be rendered witness, spec- 
tator, beholder; qusritur ex consciis, arbitris, Auct. ad 
Her. ii. 4: remotis arbitris, Cic. Offic. iii. 31, after the 
removal of: decisionis, Cic. Fl. 36: secretorum omnium, 
Curt. iii. 12. med. $. 16: mihi arbitri vicini sunt, mex 
quid fiat domi, Plaut. Mil. ii. 2, 3, who observe, attend 
to what goes on: arbitros ejicit, Liv. i. 41: literarum, 
Tacit. Ann. iv. 41, one who knows every letter that 


2 


comes to or is sent by another, (see above, II.): hence, | 


sine arbitro, Liv. xxvii. 28. ante med.; or sine arbitris, 
Liv. i. 21; or remotis arbitris, Liv. ii. 4: xxxix. 11: Cic. 
Offic. iii. 31, alone, without any bystanders: locus ab 
arbitris remotus, Cic. Verr. v. 31; or liber, Cic. Att. xv. 
16, alone, solitary. Also of things without life; locus 
maris arbiter, Hor. Ep. i. 11, 26, situated on the sea. 

ARBITRA, z, f. a female arbiter: hence, mistress; or, 
female witness; O rebus meis non infideles arbitre, Nox 
et Diana, Hor. Epod. v. zo. 

ARBITRALIZS, e, (from arbiter), that is done by way of 
arbitration; judicatio, Macrob. Sat. vii. 1. 

ARBITRARIO. See Arbitrarius. 

ARBITRARIUS, a, um, (from arbiter), that is done by 
way of arbitration; actio, Ulp. in Pand. xiii. 4, 2: judi- 
cia, Papin. ib. xxii. r, 3: hence, I. Arbitrary ; inten- 
tio motus et remissio in corpore et in arteria naturalis, 
non arbitraria, Gell. xviii. ro. extr. II. Uncertain, 
merely probable; hoc quidem profecto certum est, non 
arbitrarium, Plaut. Amph. i. r, 216: hence, arbitrario, 
with uncertainty, probably, Plaut. Pcen. iii. 5, 42. 

AnniTRATÍO, onis, f. (from arbitror), the same as 
arbitratus, us, acc. to Gell. xiii. 20. post med. $. 19, where 
he says, hic adlegatus et hic arbitratus pro adlegatione, 
proque arbitratione dicuntur. 

ARBITRATOR, oris, (from arbitror), i. q. arbiter, e. g. 
castrorum, Inscript. ap. Grut. p. 1088. n. 7: Jupiter ar- 
bitrator, Inscript. ap. Gud. p. 7. n. 5: hence, Pentapylon 
Jovis arbitratoris, a building (or temple) at Rome, in the 
tenth ward ; P. Victor. 

ARBITRATRIX, icis, f. (£rom arbitror), i. e. moderatrix, 
e. g. operum, T'ertull. adv. Marcion. ii. 12. 

ARBITRATUS, us, m. (from arbitror), will, opinion; 
liking ; judgment, discretion; vivere suo arbitratu, Cic. ad 
Div. vii. r. post med., according to one's own will and 
pleasure: Vatinium arbitratu nostro concidimus, Cic. Q. 
Fr. ii. 4: huic literas ipsius arbitratu dabo, Cic. Att. xvi. 
1. prope fin.: considerare oportet, apud quos, et cujus 
arbitratu sit educatus, Cic. Invent. i. 25. in.: quas expo- 
sui arbitratu meo, Cic. Amic. r. med.: thus also, tuo 
arbitratu, Plaut. Aul. iv. 4, 20: arbitratu consulis, Liv. 
xxxvii. rr: meus arbitratus est, Plaut. Rud. v. 2, 68: 
tuus arbitratus sit, comburas, si velis, Plaut. Asin. iv. r, 
21: hic quoque adlegatus et hic arbitratus pro adlegati- 
one proque arbitratione dicuntur; qua ratione servata, 
arbitratu et adlegatu meo dicimus, Gell. xiii. 20. post 
med. 

AnznrITRÍUM, i, n. (from arbiter), I. The decision 
of an arbitrator; rei uxoriz, Cic. Offic. iii. 15: Top. 17: 
in omnibus iis arbitris, Cic. Offic. iii. 17: see especially 
Cic. Rosc. Com. 4; cf. 7: arbitrium pro socio condemnari, 
Cic. Quint. 3. extr.; interpreters consider the word ar- 
bitrium in this place as spurious: but arbitrium is else- 


where used for judicium ; e.g. cum semel occideris et de te | 


splendida Minos fecerit arbitria, Hor. Od. iv. 7, 22, when 
once thou art dead, and Minos shall have pronounced a 
brilliant (i.e. glorious to thee) judgment upon thee, or 
shall have passed sentence on thee (to thy honour): 
henee, r.Judgment ; auris, Gell. xiii. 20. post in. 2. Any 
arbitrary or decisive sentence; arbitria de quoque agere, 
Liv. xxiv. 45: arbitria belli pacisque agere, Liv. xliv. rz, 
to prescribe laws of war and peace, act as master: arbi- 
tria facere, of Minos, Hor., to pass sentence, (see above.) 
3. Will, inclination, discretion; vivere ad arbitrium ali- 
orum, non ad suum, Cic. Mur. 9: thus also, quas delec- 
tationes tibi ipse ad arbitrium tuum compararas, Cic. ad 
Div. vii. r. post in.: ad nostrum arbitrium, Cic. Verr. 
Act. i. 10: ad eorum arbitrium et nutum totos se fingunt, 
Cic. Or. 8. in.: ut eorum mentes—ad suum arbitrium 
movere possit, Cic. Or. ii. 16. extr.: sed secundum arbi- 
trium tuum testes dabo, Cic. Verr. v. 63. extr.: arbitrio 
pretoris subjectum, Liv. xliii. 12: facere alicui arbitrium 
in eligendo, ib., leave him to his own free will: hence, 
4. Choice; malum arbitrium, Liv. vi. 34: pretoris ar- 
bitrio consulem subjectum, Liv. xliii. rz, (see above.) s. 
Power or liberty of doing any thing ; salis vendendi, Liv. 
ii. 9: ejus custodiende tuum arbitrium (est), Cic. Att. 
xv. 13. in.: thus also, facere alicui arbitrium in eligendo, 
Liv. xliv. 15, allow a liberty of choice, (see above.) 

IL. The presence of any one at a thing, a. being present 
at or witnessing ; or, testimony ; Sever. in JEtna 195, sine 
Arbitrio: again, En, locus ab- omni liber arbitrio vacat, 
Sen. Hippol. 6or, the place is clear of witnesses, we 
quite alone; the same verse occurs Senec. Herc. Et. 
4: Res, ait, arcana est, famula discedite; neve Adripite 
ip.) arbitrium matri, secreta loquenti, Ov. Met. iv. 
: present when I communicate secrets, i. e. 


taken literally the 


seems to contain 
5; for what can be meant by saying, Take not 
? your presence while I impart secrets? for 
st the reverse Met in intended. Nor will 
in any thing if we explain arbitrium by free 
opinion that instead of adripite we should 
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read abripite, i. e. take not from me the liberty of im- 
parting a secret (in order to comply with which they 
must retire) ; in that case loquendi would, I think, be 
better than loquenti. III. Arbitria, expenses ; fune- 
ris, Cic. Dom. 37. in.: Cic. Pis. 9. extr.: Cic. Red. Sen. 
7. extr., funeral expenses. 

AmnBrITRO, are,for arbitror, ari; — I. T'o think, judge; 
Plaut. Stich. i. 2, 87: Pseud. iv. 2, 57: hence, arbitra- 
retur, passive, Cic. Mur. 16. extr., ut bellum confectum 
arbitraretur. II. To regulate, fiv, appoint; sumtus 
funeris arbitrantur pro facultatibus, Ulp. in Pand. xi. 7, 
I2. &. 5. 

ARBITROR, àtus sum, ari, I. To pass sentence, 
give judgment (as a judge); si arbitro paritum non esset 
in eo, quod utroque prasente arbitratus esset, poenam 


| commissam, Sczv. in Pand. iv. 8, 44: alioquin nec rem 


arbitrabitur judex mihi restitui, Paul. ib. vi. 1, 35: hence, 
to appoint, order, regulate; quz:estionis modum magis est 
judices arbitrari oportere, Ulp. ib. xlviii. 18, 7: hither 


also may be referred the two preceding passages: and | 
passive, sumtus funeris arbitrantur pro, &c., Ulp. ib. xi. | 


7; 12. $. 8, (see Arbitro): hence, II. To judge, de- 


cide; non sic arbitrere, Ter. And. v. 4, 12: primum te | 


arbitrari, quod res est, velim, ib. Eun. v. 5, 9: also gen., 


| to judge, think, believe, consider ; 'Ter. Eun. i. 2, 30: Cic. 


Q. Fr. ii. i. post in.: ut arbitror, Cic. Cluent. 63: arbi- 
trerisne, Sempronium—pugnam iniisse ? Liv. iv. 40; and 
freq.: III. To remark, observe, give heed to, attend 
t0; dicta alicujus, Plaut. Capt. ii. 1, 24: cuncta curiosis 
oculis, Apul. Met. ii. post med. p. 127, 20. Elmenh.: per 
rimam arbitrari, ib. iii. post med. p. 138, 23. Elmenh.: 
domus fortunas arbitraturus, ib. iv. ante med. p. 148, 8. 
Elmenh.: arbitrabar, cujusmodi consilium caperetur, ib. 
vii. in. : disciplinam, ib. ix. ante med. p. 222, 24. Elmenh.: 
jam patefacto cubili proxime consistens, coram arbitratur, 
ib. x. ante med. p. 246, 16. Elmenh.: and so, to hear or 
o see, potero, quid agant, arbitrari, Plaut. Aul. iv. r, 21: 
to this also belong several of the preceding examples from 
Apuleius; or it may be rendered in all of them, to 
remark, observe, attend to. IV. To provide one with 
any thing; uxorem, Plaut. Epid. ii. 2, 82, continuo ar- 
bitretur uxor tuo gnato; where it is used passive. V. 
To consider, reflect on; diligentius carmina Empedoclis, 
Gell. iv. rr. med. VI. Fidem alicui arbitrari, to 
attach credit to, Plaut. Bacch. iii. 6, 41: occurs also 
Apul. Apol. med. p. 5oo. ed. Vulcan., cui ego fidem 
arbitratus, causam Divini morbi esse ; but ed. Elmenh. p. 
306, 38, reads, cui ego fidens, arbitratus, &c. N. B. We 
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find also arbitro, are, Plaut. (see Arbitro): hence, arbi- 


trari, passive, e. g. Plaut. Epid. ii. 2, 82, (see above): Cic. 
Mur. 16. extr. See Arbitro. 

ARBOR and An508, óris, f. I. 4A tree; in arbori- 
bus, in quibus non truncus, non rami, non folia sunt, 


nisi ad, &c., Cic. Or. iii. 46. in.: arborem serere, Cic. | 


Senect. 17, to plant, set: cedere, Cic. Divin. ii. 14. N. B. 
Arbor fici, a fig-tree, Cic. Fl. 17: Colum. v. rr. prope 
fin.: abietis, Liv. xxiv. 3, a fir-tree, fir: thus also, pal- 
mse, Suet. Aug. 94: balsami, a balsam, Justin. xxxvi. 3: 
arbor infelix, an unfruitful tree, Plin. H. N. xvi. 26. 
med. &. 45: also, a tree on which one is hung, a. gibbet, 
gallows ; Cic. Rab. Perd. 4: Liv. i. 26: arbor Jovis, i. e. 


quercus, Ov. Met. i. 106: Phoebi, i. e. laurus, Ov. Fast. | 


iii. 139: Palladis, i. e. olea, Ov. Art. ii. 518. II. The 
mast of a ship; genit. mali, Virg. /En. v. 504: also sim- 
ply; arbor, Paul. Sentent. ii. 7, 3. III. A press, or, 
the beam of a press; palis adfixa arbori stella, a. palis 
arcas lapidum adtollente secum arbore, Plin. H. N. xviii. 
31. post med. $. 74. IV. Any thing made of timber, 
I. Zn oar; Virg. /En. x. 207. 2. À ship; Ov. Her. xii. 
9. 3.4 javelin ; Stat. 'Theb. xii. 769. 
sea. fish; in Gaditano oceano arbor in tantum vastis dis- 
pansa ramis, üt, &c., Plin. H. N. ix. 4. $. 3: xxxii. 11. 
post in. $. 53. .N. B. Arbos for arbor ; Ov. Met. ii. 212: 
Fast. i. 153: Virg. Ecl. iii. 56: Georg. ii. 57. .N. B. The 
ancients said arbosem for arborem; Fest. N. B. Arbor 
Felix, a town of Helvetia in pago Tigurino (Zurich); 
Anton. Itin. ; hodie Arbon or Arben. 

AnnÓnAnÍUs, a, um, (from arbor), concerned with, 
relating or belonging to trees ; falx arboraria, for pruning 
trees, Varr. R. R. i. 22, 5: Cato R. R. r0 and 11: picus 
arborarius, Plin. H. N. xxx. 16. $. 53, i.e. arbores ex- 
cavans: proventus, Solin. 11 (16), and 23 (36). 

AREÓRATOR, oris, m. (from arbor), he who lops or 
prunes trees; Colum. xi. I, 12: Plin. H. N. xviii. 33. 
$. 76. 

AmnnÓnESsCO, éÉre, (from arbor), to become a tree; 
malvas septimo mense arborescere, Plin. H. N. xix. 4. 
extr. $. 22. 

AnBORETUM for AnBUSTUM ; Quadr. ap. Gell. xvii. 
2. extr. 

AR3ÓRÉUS, a, um, (from arbor), I. Belonging to 
trees, made of trees ; arborei fetus, Virg. Georg. i. 55; i. e. 
poma: umbra, Ov. Met. x. 129: coma, Propert. iii. 15 
(16 al 14), 28: folia, Plin. H. N. xxi. rg. post in. $. 
5I. II. Relating or belonging to trees; falx arborea, 
Varr. L. L. iv. 31. II. Like a tree; cornua arborea, 
Virg. /En. i. 190 (194): arundini Indice arborea am- 
plitudo (est), Plin. H. N. xvi. 36. ante med. 8. 65. 

ARznOs. See Arbor. N. B. Accus. arbosem, e. g. Fes- 
tus says, arbosem pro arbore antiqui dicebant, et robosem 
pro robore. 

ARBUA, :, a town of Persis ; Ptol. 

ARBUSCUÜLA, :, f. (dimin. from arbor or arbos, and so 

for arboscula), I. A little tree, shrub; Varr. R. R. iii. 
I8: fici, small fig-trees, Colum. v. 11. prope fin. $. 13: 
xi 2, 79. Hence, fig. arbuscula crinita, tufts on the 
heads of peacocks, Plin. H. N. xi. 37. in. $. 44. II. 
A moveable machine for propelling military engines ; 
Vitr. x. 20. III. The name of a certain actress; Hor. 
Sat. i. 10, 77: Cic. Att. iv. 15. med. 
. ARBUSTIVUS, a, um, (from arbustum), I. Planted 
with trees, e. g. for the support of vines; locus, Colum. 
iii. 13, 6. II. P/anted near or growing on trees; 
vitis, Colum. Arb. 16. extr.: mustum, Colum. xii. 41. &. 
2 (xii. 42. 1): thus also, genus musti arbustivum, ib. c. 
41. $. I. 

AnnUusToO, are, (from arbustum), £o plant with trees, 
e. g. for the support of vines; agros, Plin. H. N. xvii. 23. 
$. 35, 22. 


V. A kind of | 3 


ARBUSTUM 


' ARBUSTUM, i, n. (from arbor, or rather from arbos, 
| and so, for arbosetum, whence per contract. arbostum, af- 
terwards arbustum, as virgultum from virguletum, &c.), 

| I. 4d place planted with trees; the trees themselves ; fundo 
| suburbano arbustum maxime convenit habere, Cato R. R. 
| 7. in.: arbustum atque vites incidere, Virg. Ecl. iii. 10: 
|arbusta vinezeque et consita omnia, Liv. xxii. I5. post 
| in.: especially, for the purpose of fastening vines ; vineis 
| et arbustis, Cic. Senect. rg. extr.: arbustum constituere, 
Colum. de Arb. xvi. 2: arbustum esse convenit, ib.: 
arbustum incidere, Virg. (see above): arbusta vinezque, 
| Liv. (see above): arbusto vitem copulari, Cato R. R. 7, 
in. Especially also, « vineyard, in which the vines were 
fastened to trees, and as it were married to them ; arbusta 
vinezque, Liv. (see above): vineis et arbustis, Cic. (see 
above): faleem arbusta reponunt, Virg. Georg. ii. 416; 
|and Plin. H. N. xvii. 11. post in. $. 15; and especially 
| cap. 23. $. 35, 22. seqq. II. Arbusta for arbores, 
| Virg. Ecl. i. 40: Lucret. i. 188: thus also, arbustum for 
arbor, Cato R. R. 7. in.: arbusto vitem copulari, (sce 
above.) N. B. Arbustum for arborator, Hor. Sat. i. 7, 
29, arbusto; or for arbore cincta vite, sc. ex ; si explicatio 
certa. 

ARBUSTUS, a, um, (from arbor), I. Planted wiih 
trees ; ager, Plin. H. N. x. 29. post in. $. 415 where ar- 
busto agro occurs ed. Hard. II. Planted near or 
| growing on trees ; vitis, Plin. H. N. xvii. 23. med. &. 3z, 
III. Res arbustiores, Tertull. adv. Marcion. ii. 
extr., i. e. feraciores, feliciores. 

AmnBÜTÉUSs, a, um, (from arbutus), of the arbute or 
strawberry tree; virge, Virg. JEn. xi. 65: fetus, Ov. 
Met. i. 104, fruit: frondes, ib. 632. 

ARBÜTUYM, i, n. I. The fruit of the arbute tree, 
a wild strawberry ; Virg. Georg. i. 148: ii. 520. Il. 
Also the tree itself ; Virg. Georg. iii. 301: iv. 181: any 
tree; Rutl. Itin. i. 32. 

AmnnÜTUus, i, f. /he strawberry or 
Ecl. iii. 82: Virg. Georg. ii. 69: Ov. 
Qui. Lux,2r: Phn. HN xv52342 & 
8$. 79: called also unedo, Plin. ib. 

A RCA, z, f. (probably related to arceo and :fzy», to in- 
close), I. A chest, coffer, trunk, or any kind of re- 
servoir. 1. For clothes, « clothes-chest, wardrobe ; Cato 
R. R. 11: or for any other purpose; Cic. Divin. ii. 41: 
| Cic. Or. ii. 60: Hor. Sat. ii. 7, 59. A coffin ; arcam 
offendisse, in qua Numa situs fuisset, Plin. H. N. xiii. 
I3.in. $. 27: cadavera vili portanda locabat in arca, Hor. 
Sat. i. 8, 9; perhaps usually made of stone: hence, arca 
lapidea, Cai. in Pand. xi. 7, 7: Val. Max. i. 1, 12: Aur. 
Vict. de Vir. Ill. 42. 3. Especially for money, a money- 
chest, coffer ; animus hominis dives, non arca adpellari 
solet, Cic. Parad. vi. 1: arcam patrisfamilias exhauriat, 
Colum. iii. 3. ante med. $. 5: thus also, arce nostr: con- 
fidito, Cic. Att. i. 9, coffer, i.e. money : fiducia arce, Cic. 
| Q. Fr. ii. 12. prope fin., money : hence, ex arca solvere, 
to pay out of one's purse ready money, Donat. ad Ter. 
Phorm. v. 7, 29: hence, 1. AMoney itself; arce confi- 
dito, Cic.: fiducia arcz nostre, Cic. (see above): scis, 
cujus arca utar, Sen. ep. 26. prope fin.; but it may every 
where be translated coffer, purse. 2. Especially, « public 
chest ; frumentaria, Hermog. in Pand. L. 4, 1: tam ole- 
aria quam frumentaria, Cod. Theod. xii. I1, 2: com- 
| munis, Apul. Met. vii. ante med. p. 189, 13. Elmenh. 
I. Any thing in the form of a chest. 1. A kind of pri- 
son or place of confinement for criminals or slaves ; Cic. 
Mil 22. 2. 4 square landmark ; Innocent. ap. Goes. 
3. A chest let down to serve as a dam in forming a har- 
bour; Vitr. v. 12. 4. A water-bo» in hydraulic ma- 
chines; Vitr. X. 13. 8 A reservoir for water ;. Vitr. vi. 
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arbute tree ; Virg. 
Met. x. 102: Hor. 
28: xxiii. 8. med. 
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ARCA, s, ('Agxz), a town of Phenicia; Ptol In 
Plin. H. N. v. 18. $. 16, it is placed in Decapolis of Pa- 
|lestine. It is called also Arce ("Agzz), Steph. Byz.; and 
Arce, arum, Anton. Itin.: hence, Árcenus, a, um, e. g. 
urbs, Lamprid. in Alex. Sev. 1 and 5, the town Arca. 

ARcÁDEs, um. See Arcas. 

ARcXDÍA, e, f. ('Agxa3iz, sc. 7), sc. regio, an inland 
country of Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 6. &. 10: Solin. 
7 (12): Liv. i. 5: Virg. Ecl iv. 58: Mela ii. 3. It 
abounded in asses; hence, Arcadie pecuaria, i. e. asini, 
Pers. iii. 9. II. Sc. urbs, a town of Crete; Sen. Nat. 
Quaest. iil. r1: Plin. H. N. xxxi. 4. extr. $. 30: called 
also Arcades (plur.), Steph. Byz. 

AmnciDpiÍcus, a, um, Arcadian; asinus, Plaut. Asin. ii. 
2, 67: Varr. R. R. ii. r, 14: these asses were in great 
esteem in Greece, according to Varr. ib.; and Plin. H. 
| N. viii. 43. $. 68: urbs, Liv. i. 5: juvenis, Juv. vii. 160, 
i. e. stultus. 

Amcípiíus, a, um, i. qQ. Arcadicus, Arcadian; rupes, 
Propert. i. 1, 14: deus, i. e. Pan, Propert. i. 18, 20: aper, 
Martial. ix. 103, 6: sidus, i. e. Ursa, Sen. (Edip. 477: 
galerus, Stat. Theb. vii. 39, i. e. of Mercury, who was 
born in Arcadia: virga Arcadia, ib. ii. 7o, i. e. Mer- 
curii: virgo, i.e. Arethusa, Ov. Am. iii. 6, 30: dea, i. e. 
Carmenta, ib. Fast. i. 462: mons, i. e. Lyceus, ib. 423. 

ARCANE, adv. (from arcanus), secretly ; hence, arca- 
nius, Colum. iii. 2. extr. 

AnRCANO. See Arcanus. 

ARCANUM, i, an estate of Qu. Cicero, somewhere be- 
tween Arpinum and Aquinum; Cic. Att. v. 1. med. x. 2: 
Cic. ad Q. Fr. iii. 1. in. 

ARCANUS, a, um, I. Secret, private, hidden ; sen- 

sus, Virg. /En. iv. 422: fata, ib. vi. 72: fons, Tacit. 
Ann. ii. 24: terror, Tacit. Germ. 40: cubilia, Plin. Pa- 
neg. 49: hence subst., arcanum, a secret, mystery ; qui- 
cum arcana, quicum occulta omnia, Cic. Fin. ii. 26. extr.: 
index arcani, Tacit. Ann. vi. 21: arcanum proferre, Plin. 
Paneg. 23: or prodere, Juv. ix. 116: arcanum alicui cre- 
dere, Hor. Sat. ii. 1, 30: arcana dominationis, Tacit. 
Ann. ii. $9: fatorum, Virg. JEn. vii. 123: hence, abla. 
arcano, im secret, privately ; colloqui cum familiaribus, 
Cas. B. C. i. 19: legere, Cic. Att. xvi. 3. post in. 
II. Retired, i. e. fond of retirement or secresy, reserved, 
silent ; nox arcana, Ov. Her. ix. 40: homo arcanus, also 
simply, arcanus, sc. homo, a reserved or retiring màn, 
Plaut. Trin. ii. 4, 155: Plin. H. N. vii. 52. prope fin. 
$. 83- 4 

ARCARIUS, a, um, (from arca), 
or belonging to chests : $^ subst., 

e 


I. Concerned with 
a chest or trunk 


ARCAS 


maker ; Ynscript. Grut. p. 641. n. 7. II. Concerned 
twith a chest: hence subst., one who has the chest under 
his control, a treasurer, comptroller ; Scev. in Pand. xl. 
5, 41. prope fin. $. 17: Lamprid. in Alex. Sev. 43: Sym- 
mach. Ep. i. 62 (68). 

ARcas, ádis, m. and f. ('Agzzs), I. Subst., an Ar- 
cadian; plur. Arcades, Cice. Divin. i. 27: Liv. xxxii. 5: 
Virg. Ecl. x. 32: Virg. /En. x. 397: especially as an epi- 
thet of Mercury, who was born on Cyllene, a mountain 
of Arcadia; Martial ix. 3z, 6: also of Evander; Ov. 
Fast. i. 470: of Parthenopeus; Stat. Theb. viii. 745. 
Arcas is also a proper name, viz. of the son of Callisto, 
whom Juno changed into a she-bear in consequence of 
her amour with Jupiter. He nearly killed his mother in 
this form; and afterwards both were placed in the sky 
as constellations ; the mother as the greater bear, the sori 
as arctophylax ; see Hyg. Fab. 176; and Astron. ii. 4: 
Ov. Met. ii. 497. seqq.: Fast. ii. 184. seqq. After the 
death of his mother he went to Arcadia; Apollod. iii. 8, 
2; whence his name Arcas. He reigned in Arcadia after 
Nyctinus, and this country, which was formerly called 
Pelasgia, and its inhabitants Pelasgians, was from him 
called Arcadia, and the inhabitants Arcadians; Pausan. 
in Arcad. p. 238 (ed. Wechel. 1583); and Hyg. Fab. 
176. N. B. Arcades (plur.), the name of a town of Crete, 
otherwise called Arcadia; Steph. Byz. II. Arcadian; 
mater, Sil. vi. 636: are, Stat. Theb. vii. 94. 

ARCATURA, o, f. « square landmark ;. Cassiod. Var. 
Ep. iii. 52. 

AncATUs. See Arcuatus. 

ARCE, es, f. I. A town of Arabia Petrza, after- 
wards called Petra, according to Joseph. Antiq. iv. 4: 
called also Areceme ; ib. cap. 7. II. A town of Phe- 
nicia; Steph. Byz.; otherwise called Arca. See Arca. 

ARCERBIOS, i, 'A2;0;22:5», Dioscor.), « kind of herb, 
otherwise called anchusa, o«-tongue, bugloss; est et alia 
herba proprio nomine onochiles, quam alii anchusam vo- 
cant, alii arcebion, &c., Plin. H. N. xxii. 21. in. $. 25. 

ARCELACA VITIS, Colum. iii. 2, 27: iii. 7, 1. I know 


not the meaning of this term ; we sometimes find instead | 


of it arcella, e. g. illinc arcelle (vites), Colum. iii. 23, 3. 
ed. Gesn.; where ed. Schneid. reads arcelaca. 

ARCELLA, 2, f. (dimin. from arca), a little chest; Fest. : 
hence, « square landmark; Jul. Frontin. de Colon. p. 
119. Goes.  N. B. Vitis arcella. See Arcelaca. 

ARCELLULA, z, f. (dimin. from arcella), a little chest 
or trunk ; Diomed. r. 

AncÉo, cui, (cítum and ctum), ere, (probably related 
to Gr. sgye, arceo, and &/zyz, includo; some derive it 
from Zex£», propulso; see Voss. Etymol.), I. To in- 
close, keep together, confine ; alvus arcet et continet, quod 
recepit, Cic. Nat. D. ii. 54. extr.: orbis——arcens et conti- 
nens ceteros, Cic. Somn. Scip. 4: flumina, Cic. Nat. D. 
ii. 60: arcebant vincula palmas, Virg. /En. ii. 406: aquam 
pluviam, Cic. Mur. 9: famulos vinclis ac custodia, Cic. 
"Tusc. ii. 215 where Ernesti needlessly reads coerceamus: 
scelus finibus otii, Cic. Harusp. 3: hence, /o circumscribe, 
limit, fig.; scelus finibus otii, Cic. (see above): judicem, 
Cic. Quint. 22. II. 7'o ward or keep off, prevent ; 
belum, Liv. iii. 8. in.: aliquem aditu, Cic. Leg. i. 14: 
hostes Gallia, Cic. Phil. v. 13: impetum furentis pro- 
gressu, ib. xi. 2: aliquem reditu, Cic. Tusc. i. 37: aliquem 
ab injuria, Cic. Leg. i. 14: a libidinibus, Cic. Offic. i. 34: 
aliquem a tectis, Cic. Cat. i. 13: aliquem a limine, Ov. Fast. 
vi. 482: arcebant vincula palmas, Virg. /En. ii. 406, pre- 
vented them from being raised to heaven, (see above, I.): 
also with the dative; hunc arcebis gravido pecori, Virg. 
Georg. iii. 152, for a pecore: also with the infinitive; lex 
arcet habere viros, Ov. Pont. iii. 3, 56: plagamque sedere 
arcebat, Ov. Met. iii. 88: nec te lugere arceo, Stat. Sylv. 
151.34. III. To prohibit, forbid ; (senatus consulto) 
illicita collegia arcentur, Marcian. in Pand. xlvii. 22, 1. 
Part. arctus, a, um, for arcitus, is mostly used as an ad- 
ject., and consequently admits degrees of comparison. r1. 
Confined, limited ; petitio, Liv. xxxix. 2: hence, 2. 
Narrow, strait; arctiora vincula, Cic. Verr. i. 5: and 
arctissima vincula amicitize, Cic. Att. vi. 2. post in.: ita 
arcta mulier, ut mulier fieri non possit, i. e. arcto cunno 
predita, Ulp. in Pand. xxi. r, 14. $. 7: hence, arctum, « 
marrow space; nec desilies imitator in arctum, Hor. Art. 
I34: cogere in arctum, Plin. H. N. xxxvii. procem. in. : 
hence, arta leges, Plin. H. N. xvi. 4. post med. $. 5; and 
arcta jura, Lucret. v. 1146, hard, severe. 3. Close or 
near together, thick ; arctior sylva, Cwes. B. G. vii. 18: 
vitis, Hor. Od. i. 38, 7, thick, shady: theatrum, Hor. 
Ep. ii. 1, 60, crowded: tenebre arctissime, Suet. Ner. 
46. in., thickest darkness. 4. Seanty, sparing ; comme- 
atus, Liv. ii. 34: annona, Liv. xxvi. 20. 5. Distressing, 
wretched, indigent; arcte res, 'lacit. Hist. iii. 69: Ov. 
Pont. iii. 2, 25, necessity, want. 6. Short; tempora noc- 
tis, Curt. iii. 2. post med. $. 13. 7. Somnus arctus, « 
deep sleep ; me arctior, quam solebat, somnus complexus 
est, Cic. Somn. Scip. t. N. B. For arctus, a, um, some 
write artus, &c. 

A RCÉRA, :e, f. (from arca), a litter ; arceram ne ster- 
nito, Leg. xii. Tabb. ap. Gell. xx. r. med. $. 23: Gellius 
says, arcera vocabatur plaustrum tectum undique et mu- 
nitum, quasi arca quzdam magna, vestimentis instructa, 
qua nimis :gri aut senes portari cubantes solebant : Varro, 
L. L. ii. 31. extr., says, vehiculum dictum arcera, quod 
e& tabulis vehiculum erat factum, ut arca: Nonius, cap. 
I. n. 270, Says, arcera plaustrum est rusticum, tectum 
undique, quasi arca. 

AmncÉsiLAs, we, m. (or Arcesilaus, 'AgxszíAzos, Diog. 
Laert.), an Academic philosopher of the middle or new A- 
cademy, a native of P'itane in /Eolis, pupil of 'Theophras- 
tus, of Crantor, and (according to Cicero) of Polemo; 
Cic. Or. iii. 18: Cic. Acad. i. 12: iv. 24: Melai. 18: Diog. 
Laert. iv. 28. seq. : 

ARCESILAUS, i, m. ('AesteíAnos), I. A celebrated 
painter, son of Tisicrates; Plin. H. N. xxxv. rr. post 


med. 8$. 40, 42. II. Or Arcesilas, a philosopher. See 
Arcesilas. 

ARCESINE, es, ('Aexeeívz), an island of the Egean sea 
near Asia, with Amorgus; Ptol. . 


AncEsÍvs, i, ('Aexsícios), father of Laertes, and grand- 
father of Ulysses; Ov. Met. xiii. 144: Apollod. i. 9, 
16. 


ARCESSITOR, oris, m. (from arcesso), I. One who 


ARCESSITUS 


calls or fetches another ; Plin. Ep. v. 6. extr. II. 4n | 
accuser ; Amm. xix. 1 (10). | 

ARCESSITUS, us, m. (from arcesso), a calling or fetch- | 
ing; cum ad eum ipsius rogatu arcessituque venissem, 
Cic. Nat. D. i. 6: tuo arcessitu ad te venio, Plaut. Stich. 
ii. 2, 3: thus also, arcessitu Valentis, Amm. xxxi. 20 
(26): whence it appears that only the ablat. is used. 

ARCESSITUS, a,um. See Arcesso. 

ARCESSO, ivi, itum, 3. (derived by Prisc. and Voss. 
Etymol. from arcio for adcio; it may come from ar, i. e. 
ad, and cessum, supine of cedo, and so from arcedo, s. ad- 
cedo, i.e. facere; ut aliquis adcedat; the latter seem smore 
probable), I. To send for, either by calling or fetch- 
ing; hence, £o call, to fetch ; patrem, Liv. iii. 45: te ar- 
cessimus, Cic. Att. i. 18. post. in.: nos arcessivit in pa- 
triam, Cic. Red. Sen. 11: generum ad se arcessi, or ar- 
cessiri (the edd. have both), Nep. Att. 21: boves ex lon- 
ginquo, Colum. vi. 2. extr.: librum alieujus, Cic. Att. | 
xvi.rr. med.: aurum, Plaut. Bacch. ii. 3, 120: aliquid | 
vectura, Cic. ad Div. vii. 23. Il. T'o summon. before | 
a judge, to accuse, inform against; crimine, Cic. Rab. | 
Perd. 9: judicio capitis, Cic. Offic. ii. 14: or, capitis, Cic. 
Deiot. 30: majestatis, Tacit. Ann. ii. 50: pecunie capte, 
Sallust. Jug. 32 (37), on aecount of: also fig.; Grecos 
inscitiz:e, Nigid. ap. Gell. xix. 14, to charge with. III. 
To fetch, derive, fig. à capite arcessere argumentum, 
Cic. Or. ii. 27: "Top. 9: also, to. provide, furnish, effect ; 
orationi aliquid splendoris, Cic. Or. iii. 38. extr.: somnum 
medicamentis, Cels. iii. 18. med. IV. To seek, aim 
at a thing ; divinos honores, Curt. x. 5. prope fin. $. 33: 
gloriam ex periculo, ib. viii. r3. extr. .N. D. r. Many 
write accerso for arcesso; but this is objected to by critics; 
as, Cort. ad Sallust. 40. $. 6: Graev. ad Suet. Tiber. 53: 
Voss. in Etymol, &c. 2. We find also arcessiri, infin. 
pass. for arcessi, e. g. Ces. DB. G. v. 11: Sallust. Jug. 62 
(66). 8. 4. ed. Cort. : Nep. Att. 21. ed. Staver. ; where other 
edd. read arcessi; but this arcessiri is a proof that this 
verb was formerly of the fourth conjugation, arcessio, ivi, 
itum, ire. 

ARCEUTHÍNUS, a, um, (Zexsó$is), of the juniper-tree ; 
ligna, Vulgata 2 Paral. ii. 8. 

ARCHARIS, a river of Colchis; Arrian. 

ARCH.JEÓPOLIS, is, f. I. A town of Colchis; Pro- 
cop. Goth. iv. 13. II. An ancient town of Lydia, 
on the site of Sipylus; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 
8r. 

AncnÍCUs, a, um, (2e3/21x9«), made in the old fashion ; 
lecti, Hor. Ep. i. 5, 1; but most recent edd. read archi- 
acis for archaicis. See Archiacus in Archias. 

AncuXISMUS, i, (Zezzeiepeos), an. obsolete mode of exv- 
pression. 

ARCHANDRÓPOLIS, is, a town of Mareotis in Egypt ; 
Herod., and Steph. Byz. 

ARCHANGÉLUS, i; m. (ZexZyyt2o:), an. archangel ; 
Tertull. adv. Valent. 9. 

ARCHE, es, f. (Ze:x72), initium ; one of the /Eons of 
Valentinus ; Tertull. ad. Valent. 32. 

AncHÉLAis, Ídis or 1dos, f. named after or belonging 
to Archelaus, &c.: hence, sc. urbs (742«), IDA 
town and colony of Cappadocia ; Plin. H. N. vi. 3. $. 3; 
and Ptol. lI. A town or village in Judza ; Joseph. 
Antiq. xvii. r5, where this place is called xz», i. e. vicus. 
Also the neighbouring country was called Archelais (sc. 
terra, regio, 7); Plin. H. N. xiii. 4. post med. $. 9. 

ARCHELAUS, i, m. ('Aexazes), the name of several 
persons ; I. A. native of Athens or Miletus, pupil 
of Anaxagoras and tutor of Socrates, a philosopher and 
naturalists Diog. Laert. ii. 14: Cic. Tusc. v. 4. A 
famous astrologer ; Cic. Divin. ii. 42. III. A king of 
Macedonia, son of Perdiccas, who was esteemed very for- 
tunate ; Cic. Tusc. v. 12. IV. A king of Cappadocia, 
and writer; Plin. H. N. xxxvii. 3. ante med. $. 11, 2: 
his kingdom was seized by "liberius; Suet. Tiber. 37. 
extr.; and Strabo. V. A prince or ethnarch (king) of 
Judea, son of Herod ; Matth. 2. VI. A general of 
Mithridates against Sulla. VII. Son of the former, 
and priest of Comana in Pontus. After the expulsion of 
Ptolemy Auletes, he made himself master of Egypt, but 
on the return of Ptolemy was slain by Gabinius in bat- 
tle; Strabo xii. med.; and Cic. Rabir. post. 8. VIIT. 
Son of Agesilaus, and king of Sparta; Pausan. IX. 
A geographer, who described the countries traversed by 
Alexander the Great; Diog. Laert. ii. r7. X. An 
orator 5 ib. XI. A writer on physics, and perhaps on 
husbandry; Varr. R. R. ii. 3: iii. 11, 12 and 16 : Plin. 
H. N. viii. 50. $. 66, and cap. 55. 8. 71. 

ARCHEMÁCHUS, i, a native of Euboea, who wrote the 
history of that island; Plin. H. N. vii. 56. prope fin. $. 
575; and Athen. 

ARCHEOTA or ÁRCHEOTES, vw. m. (Zexuemze), a 
keeper of archives ; Arcad. Charis. in Pand. l. 4, 18. $. 
I2. 

AnRcHi TYPUM or ARCHETY PON, i, n. (Zexécurov), an 
original ; Varr. R. R. iii. 2, 8: Plin. Ep. v. ro. Also as 
an adjective; Archetypus, a, um, original ; nug: arche- 
type, Martial. vii. 10, 4, original jests: amici, ib. xii. 
70, 2. 

ARCHEZOSTIS, is, f. (Zex&orris Dioscor.), « plant, 
i.q. vitis alba, and ampeloleuce, bryony, white vine ; Plin. 
H. N. xxiii. r. ante med. $. 16. 

AncHÍas, zx, m. ('Aexías), I. A greek poet, whom. 
Cicero defended in a oration. See Cic. Or. pro Arch. 

II. A certain mechanic who made tables, &c., and so, a 
joiner : hence, Archiácus, a, um, made by Archias ; lectus, 
Hor. Ep. i. 8, 1. 

AnRCHIATRIA, 2, f. i. e. munus archiatri, Cod. 'T'heod. 
xiii. 3, 8. 

ARCHÍATRUS, ÁRCHIATROS, ÁRCHIATER, tri, m. 
(exiens), a. chief physicians Cod. Justin. xii. tit. 13: 
Cod. Theod. xiii. tit. 3. leg. 8 and 9. 

ARCHIDEMIA, z, (sc. 2, fons), a fountain near Sy- 
racuse, between Cyane and the Anapus, said to he the 
modern Cefalino (according to Cluver); Plin. H. N. iii. 
8. $. 14. 

AncnipiAcóNus, i, m. (Zexjduéxovoc), an, archdeacon ; 
Hieron. Ep. 6r. ad Pammach. c. 4. Also, archidiacon, 
Venant. Fort. de Vita S. Martin. iii. 38. 

AncHfÉPISCÓPUS, i (Zexuemirxomos), an. archbishop ; 
Justin. in Cod. i. r, 7. 


ARCHIEREUS 


ARCHIÉREUS, (quadrisyll.), éi and éos, m. « high- 
pins Lamprid. in Alex. Sev. 28. 
RCHÍÉROSYNA, w, (Zexusgpoivz), dignitas archierei ; 
Lec orga dado. 7 vain iim " 
ARCHIFLAMEN, inis, i. e. princeps Flaminum ; Inscript. 
ap. Murat. p. 523. n. 4. 
AnRCHÍGALLUS, i, the chief priest of Cybele; Firmic. 


| 1 7; 6 and 7. 


ARCHÍGEÉNES, is, a certain physician ; Juv. vi. 235. 

ARCHÍGERON, tis, (Zp;yfgov), princeps seniorum ; Cod. 
Justin. i. 4, &. ; 

AnCHÍGÜRERNUS, i, « chief pilot, chief. steersman ; 
Iavolen. in Pand. xxxvi. 1, 46. 

ARCHILACHIT.E, arum, a town of or near the Crimea; 
Plin. H. N. iv. 12. post med. 8. 26. 

ARCHILE, es, f. a town of Cyrenaica ; Ptol. 

ARCHÍLÓCHIUS, &, um, ( AgxiA cns), I. Of or 
belonging to the poet Archilochus; metrum, Diomed. 3: 
hence, lI. Sarcastic, reviling, acrimonious ; edicta, 
Cic. Att. ii. 21. post med.: thus also, edictum, ib. 20. 
extr. L 

ARCHILÓCHUS, i, m. ('Agxízexes), a Greek poet of 
Paros, remarkable for the acrimoniousness of his style ; 
Cic. Tusc. i. i: Hor. Ep. i. 19, 25: Quint. x. r. med. 8. 
59: Gell. xvii. 2r. ante med.: he flourished in the time 
of "Tullus Hostilius, as Nepos says; ap. Gell. loc. cit. 

AncHÍMÁGIRUS, i, m. (Zexuodytigos), à chief or upper 
cook ; Juv. ix. 109. : 

ARCHÍMANDRITA, 2, m. (Zexsueu»Beieas), am abbot, 
chief of u monastery ; Sidon. viii. Ep. 14: Cod. Justin. 
LY : 

ARCHÍMEDES, is, m. ('AgyiuAi27:), a celebrated mathe- 
matician of Syracuse, who defended the city by his en- 
gines against the Romans, and was killed by a Roman 
soldier at the capture of the citv ; Cic. Fin. v. 19: Cic. 
Tusc. i. 35: v. 23: Cic. Nat. D. ii. 35: Liv. xxiv. 34: 
xxv. 3r: Sil. xiv. 341. seq.. His tomb, marked by a 
sphere and a cylinder, was discovered by Cicero, when 
overgrown with thorns and brambles ; Cic. "Tusc. v. 
23. 

AncHÍMEDEUS or AncHÍMEDIUS, a, um, ('Aexaus- 
3:25), of or belonging to Archimedes ; manus Archimedea, 
Martian. cap. 6. post in. p. 125. ed. Vulcan. (in Dis- 
tichis.) 

ARCHÍMIMA, c, i. e. princeps mimarum ; Inscript. ap. 
Fabrett. p. 707. n. 285. t 

ARCHÍMIMUS, i, m. (Zex/gupos), a chief of the panto- 
mimes or mimic actors ; Suet. Vesp. r9: si quis panto- 
mimum vel archimimum libertum habeat, &c., Julian. in 
Pand. xxxviii. 1, 25. 


ARCHÍNAUTA, 2, i. e. primus nautarum; Inseript. ap. 


Murat. p. 845. n. 4. 

AncHÍNEXNISCUS, i, m. (Zexivszvízxos), primus juven- 
tutis; Inscript. Grut. p. 331. n. 5. X 

ARCHÍPIRATA, 2, m. (Zexuremerhs), a chief pirate, 
captain of pirates ; Cic. Offic. ii. r1: Cic. Verr. v. 25, 26, 
27. 

ARCHIPPE, es, an ancient town of the Marsi in Italy 
(in Marsis); Plin. H. N. iii. r2. $. 17: hence Virgil, 
/En. vii. 752, feigns, or adopts an old tradition of a king 
of that country named Archippus. 

ARCHIPRJEGUSTATOR, i.e. primus pregustatorum ; 
Inscript. ap. Gud. p. 20r. n. 5. 

AncHÍPRESBY TER, i, (ZexseegseBóespos), a- chief. pres- 
byter ; Hieron. Ep. 4. ad Rustic. 

AnCHÍSÁCERDOS, Otis, & chief priest ; Venant. Fortun. 
iii. Carm. 13, r. 

ARncHiÍsyNÁGOGUS, i, m. (Zexueuvdmyaryos), a. vuler- of a 
synagogue ; Lamprid. in Alex. Sev. 28. 

ARCHÍTECTA, :, v female architect or builder ; in quo 
vel precipua architecte nature vis, Plin. H. N. x. 7r. $. 
91. ed. Hard.; but the earlier edd., e. g. ed. Elzev., read 
architectio nature, artificial construction. 

ARcHÍTECTÍO, onis, e. g. nature, Plin. See Archi- 
tecta. 

ARCHÍTECTON, Ünis, (ZexiTíxvo»), same as archi- 
tectus, I. 4n architect, master builder ; Plaut. Most. 
iii. 2, 73: Sen. Ep. 9o. ante med.: Solin. 32 (45). extr.: 
Gell. i. 13. extr. II. .4 crafty: contriver of. plots ; 
Plaut. Pen. v. 2, 130. 

ARCHÍTECTÓNICE, es, f. (Zgyurtzmoviezt, SC. ctzovn), se« 
ars, (he art of building, architecture ; Quint. ii. 21, 8. 

ARCHÍTECTÓNÍCUS, a, um, (Zexurexrouzós), of or be- 
longing to architecture ; rationes, Vitr. ix. 4. 

ARCHÍTECTOR, atus sum, ari, (from architectus), 

I. To build, construct, frame; Jovem Olympium, i. e. 
zdem Jovis Olympii, e. g. Jovem Olympium architec- 
tandum Cossutius suscepisse memoratur, Vitr. vii. preef. 
prope fin.: also gen., /o arrange, order, establish, make s 
cogitatio quamvis regionem potest amplecti (speaking of 
scientific talent) et in ea situm loci cujusdam ad suum 
commodum et arbitrium fabricari et architectari, Auct. 
ad Her. iii. 19: naturalis potestas ita architectata est, 
collocavitque cardines, Vitr. ix. 4, so arranged, order- 
ed. IL. To invent, contrive ; voluptates, Cic. Fin. 
ii. 16. N. B. Also passive; :wdes Martis——architectata est, 
Nep. Fragm. ap. Prisc. vii. 1. i 

ARCHITECTURA, :, f. (from architectus), £he art of 
building, architecture ; Cic. Offic. i. 42: Vitr. i. x and 3: 
Plin. H. N. xi. 24. , 

ARCHITECTUS, i, m. (Zgxavtxrav), I. 4m archi- 
lect, master builder ; Philo architectus, Cie. Or. i. 14. 
post med.: probus architectus, Plaut. Mil. iii. 3, 41: si 
quis adhibere (nos) volet (sc. in rep.), non modo ut archi- 
tectos, verum etiam ut fabros, ad sdifieandam remp., 
Cic. ad Div. ix. 2. extr., where it is used fig.: qui « 
architectis et decempedis villas multorum pe 
Cic. Mil. 27. post med. : adsunt fabri architecti. 
Mil. iii. 3, 45: also with the genit.; o architecti: 
Cic. Dom. 18. extr. Hence fig., II. An inven 
viser, author ; verborum, Cic. Brut. 31r: sceleri 
Cluent. 22: nonne quivis potest intelligere, 
chitectum et machinatorem unum esse 
&c., Cic. Rose. Am. 45. extr.: hujus legis, Cic. 


.4. ante med. : et quasi architecto beate vitze, Cic. I 


IO. in.: also with the dat. for genit.; quis 
benefactis meus pater architectus (est) " 
Amph. Prol. 45, for quorum benefactorum oni 

ARCHITRICLINÍARCHUS, (Zexurpresavíaoncos)s p 


* 
dos Pla. 


ARCHITRICLINUS 


ministrorum triclinii, he chief of the attendants at a feast, 
master of the household ; Inscript. ap. Gud. p. 201. n. 5. 

ARCHITRICLINUS, i, m. (Zexireíx22vos), i. q. director 
of a feast or entertainment; Vulg. Johan. ii. 95 ren- 
dered in the Eng. version, ruler of the feast, governor of 
the feast. 

AmncHIUM or AncHIvVUM, i, n. (Zexiiov), the archives ; 
Ulp. in Pand. xlviii. r9, 9. $. 6: Tertull. Apol. r9. 
N. B. In Mela iii. 8. extr., of the Phoenix, Is. Voss. reads, 
fragrantibus archio bustis, i. e. templo, or adyto templi ; 
but the common reading nardo seems better. 

ARCHOLÉON, tis, & kind of lion; Capitol. in Gord. iii. 
€. 33, archoleontes decem, camelopardali decem, &c.; si 
lectio certa. Scaliger reads agrioleontes, i. e. agrestes 
leones; Salmasius, argoleontes, white lions. 

ARCHON, ontis, m. (Zex;ov), prop. any ruler, superior, 
or magistrate; hence especially, the chief magistrate at 
Athens after the abolition of the regal power. | After the 
death of Codrus, the last king, there were several kinds 
of Archons ; I. Perpetual, of whom the first was Me- 
don, the son of Codrus, and the last Alcmeon, son of 
JEschylus. 'lhere were thirteen of these, called Medon- 
tidz, from the said Medon. II. Afterwards, for ten 
years; of whom there were seven. III. Annual; of 
these, nine were in office at once, the first of whom was 
called simply Archon; Cic. Fat. 9: Vell. i. 2 and 8. 

ARcHOUS, i, m. a river flowing through the town 
Apamea Mesenes in Babylonia, according to Plin. H. 
N. vi. 27. med. $. 3r. 

ARcHYTAS, 2, m. ('Aexózzs), a Pythagorean philoso- 
pher and mathematician, cotemporary with Plato, a na- 
tive of Tarentum, who perished by shipwreck in the Ha- 
driatic sea; Cic. Fin. ii. 14. post med., and v. 29. post 
in.: Cic. Tusc. v. 22: Cic. Senect. 12: Hor. Od. i. 28, 
2: cf. Diog. Laert. viii. 79. seqq., where his inventions 
are enumerated ; and it is observed that there were three 
persons of this name, viz. a musician, a writer on hus- 
bandry, and an epigrammatic poet. Only the writer on 
husbandry is mentioned by Varro, i. r, 8, and Colum. i. 
I. 7, viz. the abovementioned Archytas of "Tarentum. 
N. B. Nomin. Archyta, and with short penult, Sidon. 
Carm. ii. 176. II. The father of the Babylonian Ho- 
ros; Propert. iv. 1, 77 (79). - 

ARCIDAVA, 2, a town of Dacia; Tab. Peuting. 

ARCÍFINALIS, e, and AncírFINÍUS, a, um, (from arceo 
and fines), e. g. agri arcifinales and arcifinii, lands taken 

from an enemy and cultivated ; Sicul. Flacc. de Condit. 
Agror. p. 3. Goes.: Jul. Frontin. de Agror. Qualit. ib. 
P- 45: so called, according to Frontin., ab arcendis hosti- 
bus; according to Isid. xv. r3, because they had no 
marked boundaries, but extended to rivers, mountains, 
&c. 

ARCILACI, a town of Spain, near the coast of the Me- 
diterranean ; Ptol. 

ARCION, i, n. (Zexev, Dioscor.), « herb, otherwise 
called persolata; persolata, quam nemo ignorat. Greci 
vero arcion vocant, Plin. H. N. xxv. 9. post med. $. 66: 
we find also arction (Zexcioy), Galen. 

ARCÍPÓTENS, tis, (from arcus and potens), great or 
powerful in archery, an epithet of Apollo; Val. Fl. v. 
17. We find also arcupotens. 

ARCIRMA. See Arcuma. 

ARCÍSELLIU M, i. e. sella arcuata, Petron. 75. Others 
read artiseliium, work-stool, and thus ed. Anton. Both 
readings are doubtful. 

ARCÍTENENS or ARQUÍTENENS, tis, that carries a 
bow; hence, a» archer; applied to, I. Apollo and 
Diana; pius arcitenens, Virg. /Em. iii. 75, i. e. Apollo: 
thus also, arcitenens, i. e. Apollo, Ov. Met. vi. 262 : ar- 
citenens dea, Acc. ap. Non. c. 4. n. 29r, i. e. Diana: 
arquitenentes Diana et Apollo, Arnob. r. med. p. 2s. ed. 
Herald.: Apollo arquitenens, Macrob. Sat. v. 5. II. 
The constellation Sagittarius ; Cic. in Arat. 181. 

ARCIVA AVIS. See Arculus, a, um. 

AmcoBRiGA,9,f.atown, I. Of Lusitania; Ptol. 
II. Of Celtiberia, in Hispan. Tarracon., between DBilbilis 
and Contrebia; Ptol.: hence, Arcobricenses (for Arco- 
brig.), the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. $. 4. 

ARCONNESOS or ARCONNESUS, i, (l'Aexó»ares), an 
island of the /Egean near Halicarnassus; Strabo; and 
Plin. H. N. v. 31. med. $. 36. 

ARCTACANA, à town in the province of Aria or Ari- 
ana in Asia; Strabo: otherwise called Artacoana, Plin. 
H. N. v. 23. post in. $. 25; and Arrian. 

AncTATÍO or AR TATIO, onis, f. (from arcto), « draw- 
ing together, contracting ; literarum, Varr. L. L. iv. 1. 

ARCTE or ARTE, adv. (from arctus), — I. Narrowly, 
closely, thickly; contineri, Ces. B. G. vii. 23: arctius 
collocare, Sallust. Cat. 59 (62): colligare, Plaut. Epid. 
v. 2, 29: hence, arctius aliquem complecti, Cic. Divin. i. 
46. IL. Tighily; arcte tenere, to hold tight, Cic. 
Parad. 1. extr.: colligare, Plaut. Epid. v. 2, 29; (cf. I.): 
arcte dormire, Cic. Divin. i. 28. III. Hardly, se« 
verely; e. g. to treat any one; Plaut. Asin. i. r, 63: 
Merc. Prol. 64. IV. Shortly; adpellare, Ov. Pont. iv. 
I2, IO. V. Vehemently, very; diligere, Plin. Ep. ii. 
I 3. arctissime diligere, ib. vi. 8: arctius conflictari, Gell. 
x6. 

AmRcTÍCUS, a, um, (Zgzrixós, from Zexves, ursus, 
ursa, septentrio), northern; circulus arcticus, the arctic 
circle, the opposité of which is circulus antarcticus, Hyg. 
Astron. i. 6. 

ARCTIM, adv., for arcte, e. g. nec arctim, Cic. Att. xii. 
44. post med.; but more modern edd., e.g. Graev. and 
Ernest., read nec Carteiz. 

AmncTYoN, i, (Zexvwv, Galen.) i. q. arcion. See Ar- 

Ano'To (or Arto), avi, atum, are, (from arctus, a, um), 
lo make narrow, draw close, confine; fascias, Cels. vi. 18. 
n. 8: vitis contineri debet vimine, non arctari, Plin. H. 
N. xvii. 23. post med. $. 35, 26, pressed together: an- 
gustias eas arctantibus insulis parvis, ib. iii. 6. extr. $. 13: 
quce) arctat brevibus membrana tabellis, Martial, 

$3» 3: in doli phoram conjicito, deinde trans- 
versos fustes arctato, ita ut defrutum non contingant, 
Colum. xii. 43 (44), 2, press together, pack in: hence, 

14, lo cireumseribe, limit, shorten ; tempus, Ulp. in Pand. 

1, 2: Vell i. 16: aliquem, Ulp. in Pand. xxxviii. 
9, 1. $ 12: fortuna arctat humana, Plaut. Capt. ii. 2, $4: 


ARC'TONNESOS 


omnia arctata, Liv. xlv. 36: hence, to close, conclude, 
Jinish s quia dies solennis ludum arctaverat, Petron. 84. 

ARCTONNESOS, i, ("Agxrov vizos, Steph. Byz., island 
of bears) an ancient name of Cyzicus in Mysia; Plin. 
H. N. v. 32. post in. 8$. 40. ed. Hard.; where ed. Elzev. 
reads Arconnesos. 

ARncTÓPHYLAX, cis, m. (ZexroQóAuZ, from dexvos, 
bear, and QAz£, keeper, warder), « northern constella- 
tion behind the Great Bear, otherwise called Bootes: the 
| keeper of the Bear; Arctophylax, vulgo qui dicitur esse 
Bootes, Cic. Nat. D. ii. 42, ex Arat.; and Cic. in Arat. 
359: Hyg. Astron. ii. 4: Manil. i. 316. 

ARCTOPHYLLUM, i, (ZperóQuAAov), |. q. cwrefolium, 
Apul. de Herb. ro4. 

AncrOS or AncTUS, i, f. (Zexco:), I. The Bear, 
the name of two constellations, of which one is called 
Ursa Major, or the Great Bear, the other, Ursa Minor, 
or the Little Bear ; Cic. Nat. D. ii. 42: Virg. /En. vi. 16: 
Ov. Fast. iii. 107. II. The north country; Hor. Od. 
li. r5, 16, porticus excipiebat Arcton, lay towards the 
north : also, 7he north, i. e. the inhabitants of the north ; 
Claud. de vr Consul. Honor. 336: Lucan. iii. 74. III. 
JNight; geminas requieverat Arctos, Propert. ii. 18 (2r. 
al. 22), 25. 

ARCTOUS, a, um, (Zexvaos), northern; gens, Martial. 
v. 69, 1: polus, ib. de Spectac. 15, 4: orbis, Lucan. i. 
53: frigus, ib. x. 250: conversio, Martian. cap. vi. ante 
med. p. 127. Vulcan. 

ARCTURUS, i, m. (Zexcobees), a. star in. the. constella- 
tion Bootes (Arctophylax); Plin. H. N. viii. 32. in. $. 50: 
xviii. 31. post in. $. 74: Cic. in Arat. 186 and 187: Cic. 
Divin. ii. 42, ex Arat.: cf. Virg. /En. i. 744 (748), where 
it appears to signify the constellation itself. According 
to the fable it is Icarius, the father of Erigone; Hyg. 
Fab. 130. 

ARCTUS 0r AnTUS, a, um, the participle of arceo. $ee 
Arceo. 

AmncÜARÍUSs, a, um, (from arcus), concerned with or 
belonging to bows; fabrica, Veget. de Re Mil. ii. 1r: 
hence, arcuarius, subst., « maker of bows, ''arrunt. Pa- | 
lem. in Pand. l. 6,.6 

AncÜATILIS, e, (from arcus), i. q. arcuatus, e. g. ca- 
minus, Sidon. ii. Ep. 2. 

AncUATIM, adv. (from arcus) in the form of a bow, 
| dicta, animal est pilosum, multis pedibus arcuatim re- 
pens, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 39- 

AncÜATIO, onis, f. (from arcus), a vault, that which 
| is built in the form of a bows; Frontin. de Aquzd. Artic. 
I8 and rar. 

ARCUATUS, a, um. See Arcuo. 

ARCUBALLISTA Or ÁRCUBALISTA, 9$, f. & kind of 
ballista. provided with a bow, a crossbow; Veget. de Re 
Mil. ii. 15? 1v. 22. 

ARCUBALLISTARIUS Or ARCUBALISTARIUS, l, 0ne 
who shoots with, a, erossbow ; Veget. de Re Mil. iv. 21. 

AncÜBLE, arum, i. e. qui excubant in arce, Fest. 

ARCÜLA, cw, f. (from arca), I. A small chest, or, 
any small reservoirs | 1. Arcula muliebris, Cic. Offic. ii. 
7, containing women's clothes, wardrobe. 2. 4 little bow, 
box for ornaments or perfumery, jewel-case, casket ; hence, 
fig.; arcula discipulorum Isocratis, Cic. Att. ii. r. post 
in., for ornamenta. Il. 4 cylinder or barrel in hy- 
draulic instruments ; Vitr. x. 13. 

AmncÜLARÍUs, i, m. (from arcula), « maker of little 
boves, caskets, &c., especially for the ladies; Plaut. Aul. 
lii. 8, 45. 

ARCULATUS, 2, um, (prop. part. of arculo, avi, &c.), 


crookedly; illepeda, ab aliis centipeda aut multipeda | 


made in the form of a curve or bow: hence, arculata di- 
cebantur circuli qui ex farina in sacrificiis fiebant, Fest. 

ARCULUS, i, I. Dimin. of arcus: hence, « voll 
placed on the head in carrying burdens; arculum adpel- 
lant circulum, quem capiti imponebant ad sustinenda 
commodius vasa, quz ad sacra publica capite portabantur, 
Fest. II. i.e. deus qui curam gereret arearum (leg. 
arcarum), Fest. 

ARCÜLUS, a, um, i. e. arcens, e. g. arcula avis, i. e. qu: 
in auspiciis vetabat aliquid fieri; Fest. Scaliger proposes 
arciva for arceo. 

AncuMA, s, f. a kind of small carriage; Fest.; who 
says, Arcuma genus plaustri est modici, quo homo gestari 
possit. 'The margin of one Cod. has arcirma, and all the 
glossaries say, arcirma or arcirna, £42£is, which appears 
to be allied to arcera. 

AmncÜo, avi, atum, are, (from arcus), to bend to the 
| form of a curve or bow: hence, arcuari, to be in the form 
of a bows illam autem (millepedam), qu: non arcuatur, 
i.e. non arcuatim repit (as before expressed), Plin. H. N. 
xxix. 6. post med. $. 39: hence, part. arcuatus or arqua- 
tus, a, um, which is also used as an adject., I. Bent 
in the form of a bow, curved; or, having a bow, arch, or 
tilt; currus, Liv. i. 21: curvamen arquatum, Ov. Met. 
xi. 589: sellula arquata, Arnob. 2. ante med. p. 75. ed. 
Herald.: opus arcuatum, Plin. Ep. x. 46. II. Mor- 
bus arquatus, Cels. iii. 24, fhe jaundice; also called ar- 
quatus or arcuatus, a, um, diseased with the jaundice; 
arquatis et veternosis, Varr. ap. Non. c. 1r. n. 151: se- 
men apii datur et arquatis, Plin. H. N. xx. r1. post med. 
$. 44: pecori arcuato, Colum. vii. 5, 18. ed. Gesner. and 


Schneider.: Lurida fiunt, quecunque tuentur (i.e. cer- 
nunt) arquati (homines), Lucret. iv. 333. 

ARCUS 0r ARQUUS, us, m. I. 4 bow, for the dis- 
charge of arrows; arcum intendere, to draw, Cic. Sext. 
7: arcum adducere, Virg. /En. v. 507: remittere, Hor. 
Od. iii. 27, 68: dirigere, Virg. /En. xi. 654: incurvare, 
ib. v. 200: lunare, Ov. Am. i. 1, 24: dirigere in aliquem, 
Pers. iii. 60: hence, per H:emonios arcus, Ov. Met. ii. 
8r, the constellation Sagittarius. IL. T'he rainbow ; 
Cic. Nat. D. iii. 20: Virg. /En. v. 88: Virg. Georg. i. 
381: thus also, arcus pluvius, Hor. Art. 18. II. Any 
thing built in. a curvated form, arch, vault; Suet. Claud. 
I: ducere arcum, Ov. Met. iii. 160, to make, form : thus 
also, an arch erected to the honour of any one, triumphal 
arch; structi et arcus circum latera templi Martis, Tacit. 
Ann. ii. 64. in. IV. .4 bow, i.e. any thing curved ; 
portus curvatur in arcum, Virg. /En. iii. 533: of a ser- 
pent; ille (sc. anguis) sinuatur in arcus, Ov. Met. iii. 42: 
of plants bent into the form of a bow, e.g. of layers; 
Virg. Georg. ii. 26: thus also, of the vine, enascentes in 
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arcu propaginis pampinos educare, Colum. iv. 29. extr., 
bend to the form of a bow: also of other things ; arcus 
circa solem adparuit, Plin. H. N. ii. 29. &. 29, a halo 
round the sun: arcus ferreus, an iron arch, Vitr. v. 10: 
hence, a curved instrument, e. g. for breaking open doors, 
4 crow-bar ; et vectes et arcus oppositis foribus minaces, 
Hor. Od. iii. 26, 7. V. An arc in mathematics, i. e. 
a part of a circle; Colum. v. 2. extr. : Sen. Nat. Quest, 
i.1o. N. B. r. Genit. arci or arqui, Cic. Nat. 1?! iii. 20, 
arci (arqui) species; ed. Ernest. reads arci: also, arci, 
Varr. ap. Non. cap. 2. n. 71: arqui occurs Lucret. vi. 
525. ed. Creech. 2. Arcus, fem., e. g. arcus, qui per- 
hibetur, Enn. ap. Prisc. vi. 

ARDANIS, a promontory of Marmaricas Ptol.: called 
also Ardania, Strabo, and Ardanaxes ; ib. 

ARDÉA, e, f. (Gr. ipz2/;, ardea, with which it seems 
to be related), I. 4 heron or hern ; Virg. Georg. i. 
364. II. A town of Latium, chief city of the Rutuli ; 
Virg. /En. vii. 411: Plin. H. N. iii. 5. post med. &. 9: 
Liv.i 7:iv.rr. NN. B. Danae, the mother of Perseus, 
is said to have built Ardea; Plin. ib.; and Virg. ib. 
Ardea is also the name of a town of Persis, acc. to Ptol. 

ARDÉAS, àtis, adject., of or belonging to Ardea; agro 
Ardeati, Cic. Nat. D. iii. 18: templi Ardeatis pictorem, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. prope fin. $. 37: Ardeates, the in- 
habitants, Liv. v. 44: also, nominat. Ardeatis, e, e. g. 
Pometinus, Ardeatis, Rutulus, Cato ap. Prisc. iv.; and 
the foregoing Ardeati, Cic., Ardeatis, Plin., may also 
come from nominat. Ardeatis, e. ! 

ARDÉATINUS, a, um, of, near, or belonging to Ardea; 
predium, Nep. Att. 14: ager, Colum. iii. 9. &. 2: hence, 
Ardeatinum, the territory of Ardea; in Ardeatino, Sen. 
Ep. ros. in. 

ARDELICA, ?, a town in the Venetian territory on 
Lago di Grada, hodie Peschiera: hence, Ardelicensis, 
thereto belonging ; Ardelicenses navicularii, Inscript. ap. 
Grut. p. 449. n. 6. 

AmRDÉLÍO, onis, m. one who seeks to know «nd to 
meddle with every (hing, one who is always busy, and 
yet does nothing, a busy-body, meddler, triftrer ; Phedr. 
ii. 5. (where this character is described); Martial. ii. 7, 8: 
iv. 79, IO. 

ARDENNA. See AÁrduenmna. 

ARDENTER, adv. (from ardens), I. Ardently, 
hotly; austros ardenter flare, Plin. H. N. xii. rg. post 
med. $. 42 ; where other edd., e. g. Harduin. and Elzev., 
read ardentes: hence, II. Fig., vehemently, furiously, 
eagerly ; cupere, Cic. 'T'usc. iv. 17: ardentius sitire, ib. v. 
6: ardentius cupere, Plin. Ep. viii. 10: ardentissime di- 
ligere, Plin. Ep. vi. 4. 

AnDÉO, si, sum, 2. £o burn, be on fire, be hot ; ignis, 
Hor. Sat. i. 8, 44: caput, Cic. Divin. i. 53, (see below): 
domus, Cic. Dom. 24: hospes pene arsit, Hor. Sat. i. z, 
71, was almost burnt: Nam tua res agitur, paries cum 
proximus (i.e. vicini) ardet, Hor. Ep. i. 18, 84: Jam 
proximus ardet Ucalegon, for domus Ucalegontis, Virg. 
JEn. ii. 311: Jam rapidus torrens sitientes Sirius Indos 
ardebat ccelo, Virg. Georg. iv. 426 ; where the accus. In- 
dos is governed by torrens, not by ardebat: hence, 

I. T'o burn, to feel a burning pain, to feel heat ; doloribus 
podagre, Cic. Fin. v. 31: thus also, cum ommes artus 
ardere (dolore) viderentur, ib. ii. 28. extr.: fauces sii 
ardentes, Liv. xliv. 38. II. Fig., £o burn, i. e. to ap- 
pear to burn ; caput arsisse Servio Tullio (puero) dormi- 
enti, Cic. Divin. i. 53. extr., as an omen that he was to 
be a great and fortunate man, which Livy relates i. 39, 
with this remark ; but his hair only appeared to burn: 
hence, r. Altaria ardent, Virg. Georg. iii. 490, when the 
fire on them burns: Dum gravis Cyclopum Vuleanus 
ardens urit officinas, Hor. Od. i. 4, 12, are (as it were) 
glowing, or blazing with fire; or this may mean, burning 
with work, hot or busy at work. 2. Oculi ardent, shine, 
glisten ; cum spumas ageret in ore, arderent oculi, &c., 
Cic. Verr. iv. 66. post med., sc. from anger and rage: 
thus also, ardentes oculos intorsit, &c., Virg. Georg. iv. 
481. 8. Of a bright colour, or shining 5 £o burn, to blaze, 
to glow ; ardebat murice lzna, Virg. /En. iv. 262, glowed 
with: apes auro ardent, Virg. Georg. iv. 99, glisten : 
ardentes clypeos, atque aéra micantia cerno, Virg. /En. 
ii. 734: campique armis sublimibus ardent, ib. xi. 602. 
4. Of any thing which is hot, or done with heat and 
ardour; (o burn with, be inflamed with a thing; and thus 
of all the passions; ardere amore, Cic. Verr. ii. 47: do- 
lore et ira, Cic. Att. ii. t9. extr.: furore et scelere, ib. x. 
4- post in.: iracundia, '"l'er. Ad. iii. 2, 12: odio, Justin. 
viii. 4: thus also, odia ardebant in illum, Cic. Mil. 15 : 
especially of desire; ardere cupiditate, Cic. Leg. ii. 17: 
Cic. ad Div. v. 12. in. : desiderio, Cic. Tusc. iv. 17: stu- 
dio historie, sc. scribendw, Cic. Att. xvi. 13. prope fin. : 
also simply, ardere, of ardent love; arsit in illa (matre), 
Ov. Met. viii. 5o, loved her, except this be from ardesco, 
fell in love with her: also without in ; virgine arsit, Hor. 
Od. ii. 4, 7, lovéd her; or if it be from ardesco, fell in 
love with: thus also, donec non alia (femina) magis ar- 
sisti, Hor. Od. iii. 9, 5, which also may be from ardesco. 
Bentley proposes to read aliam for alia (as ardebat 
Alexin, Virg.; see below): thus also, ardens puero cas- 
tumque exuta pudorem, Sil v. 14, being in love with: 
ambo ardebant, Ov. Met. iv. 62, they were in love with, 
burnt with love towards each other: also with an accus. ; 
ardebat Alexin, Virg. Ecl. ii. t, was inflamed with love 
towards, was violently in love with him : or, of vehement 
desire; ardet in arma, Virg. /En. xii. 71: thus also, ad 
uleiscendum, Cxs. B. G. vi. 34: Dum graves Cyclopum 
Vulcanus ardens (cupiditate laboris, &c.) urit officinas, 
Hor. Od. i. 4, 12, all on fire with activity (see above): 
also with an infin. ; ardemus scitari, Virg. /En. ii. 105, 
we were vehemently desirous : thus also, abire, ib. iv. 281: 
ruere, Ov. Met. v. 166. III. Of conspiracies, wars, 
&c., when they break out, qu. /o burst into a flame ; cum 
arderet acerrime conjuratio, Cic. Sull. r9. in.: Galliam 
ardere, Cass. B. G. v. 29, was in a state of ferment: cum 
arderet Syria bello, Cic. Att. v. 6: totam Hispaniam ar- 
suram bello, Liv. xxviii. 24. extr.: ardente in Africa 
bello, Suet. Czs. 70. IV. T'o be distressed, tormented ; 
invidia, Cic. Q. Fr. ii. 15. extr.: Liv. v. 11: or, infamia, 
Plin. Ep. iv. 11, to have a. bad character: thus also, fla- 
gitio, Plaut. Cas. v. 3, 1: doloribus podagre, Cic. (see 
above, IL.)  N. B. Omnia ardere, Cic. Rosc. Am. 9. ante 
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med.; which passage, according to the present reading, 
runs thus; Nemo erat, qui non ardere omnia mallet, 
quam videre in Sext. Roscii bonis jactantem se ac domi- 
nantem T. Roscium ; what is here meant by ardere om- 
nia? isit that all things should be thrown into confusion, 
or that all things should be done with haste and impetu- 
osity ? this does not seem to agree either with what pre- 
cedes or what follows; wherefore I consider that we 
must read audere for ardere, i. e. who would not rather 
run any risk, venture any thing ; which suits equally the 
preceding and subsequent clauses. 'The participle ardens 
ls often used adjective. 1. Burning, hot, heated, on fire ; 
ardentissimum tempus :estatis, Plin. H. N. ii. 47. med. 
8. 47: febris, ib. xx. 20. post in. $. 81: sol ardentissimus, 
"Tubero ap. Gell. vi. 4: aqua, Martial. xiv. 94, 2: Faler- 
num (vinum), ib. ix. 74, 5: Vulcanus ardens, Hor. (see 
above, L. r. and 4.) 2. Fig., burning, glowing, ardent ; 
nec unquam is, qui audiret, incenderetur, nisi ardens 
ad eum perveniret oratio, Cic. Orat. 38. med. : avaritia, 
Cic. Fin. iii. r1. post in. : ardentissimus dux, Flor. iv. 2: 
also with a genit. ; ardentem czdis Latoidem, Stat. Theb. 
i. 661. 

AnDÉOLA, s, f. i. q. ardea, Plin. H. N. x. 60. $. 79: 
et inter aves ardeolarum genere, quos leucos vocant, 
altero oculo carere tradunt, ib. xi. 37. ante med. $. 2. 

ARDEsCO, arsi, ére, (from ardeo), I. T^ take five, 
begin to burn ; succinum rapacissimum ignium et celer- 
rime ardescens, Plin. H. N. xxxvii. 3. post med. $. 12: 
omnia motu percalefacta vides ardescere, Lucret. vi. 177: 
aurum palea citissime ardescere, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
post med. $. r9, grow hot, melt: quo sepius arsit aurum, 
proficit ad bonitatem, ib., unless this come from ardeo. 
IL. Fig., To kindle, inflame, of all the passions; venere, 
Lucret. v. 895: in iras, Ov. Met. v. 41: in nuptias, "Tacit. 
Ann. xi. 25: ardescitque tuendo, Virg. /En. i. 713 (717), 
is inflamed, becomes more ardent. III. Of any 
thing which increases in. its kind, grows stronger, becomes 
more intense or violent ; 1. Fremitus ardescit equorum, 
Virg. /En. xi. 607. 2. Questus ardescebant, Tacit. Ann. 
il. 17. 3. Mucro ardescit, becomes sharper; this phrase 
probably does not occur; but we find exarsit mucro, 
Lucan. vii. 140: also, pugionem vetustate obtusum.—as- 
perari saxo et in mucronem ardescere jussit, 'l'acit. Ann. 
XV. 54. 

ARDILXI, orum, a people of Illyria; Strabo: called 
also, Ardysi, Polyb.; and Liv. xxvii. 30: also, Vardei 
or Bardzi. 

ARDIFER, a, um, (for ardorem ferens, and so from 
ardor or ardeo and fero), burning ; lampas, Varr. ap. 
Non. cap. 4. n. 27 and 21. 

ARDIUS, i, a mountain of Illyria. See Adrius. 

ARDONELE, a town of Apulia; Liv. xxiv. 20. 

ARDOR, oris, m. (from ardeo), I. 4 burning, five, 

burning heat; cum domus ardore suo deflagrationem 
urbi—minaretur, Cic. Planc. 40. in., fire: ardor ccelestis, 
Cic. Nat. D. ii. 12, celestial fire: mundus ardore defla- 
gret, Cic. Acad. iv. 37: ardores solis, Cic. Sen. 15: ar- 
dores corporum in morbis, Plin. H. N. xiv. 16: ardor 
coli, Cic. Cat. iii. 8, fire, light, as a phenomenon. 
IL. Fig.  r. Fire, heat, ardour ; in medio ardore belli, 
Liv. xxxiv. 1: animi, Cic. Brut. 24: Liv. vi. 13: mentis, 
Cic. Cel. 31: oris, Vell. ii. 35, of eloquence: cupidita- 
tum, Cic. Fin. i. 13, fire, vehemence. 2. Of the passions, 
especially of violent desire or love; dissimulare ardorem, 
"Tibull. iv. 12, 6 (iv. 11, 12): ardor virginis for in virgi- 
nem, i. e. amor, &c., Ov. Met. ix. ror: vetitus de corde 
fugabitur ardor, i. e. amor, ib. 5or: hence, ardor, /ove, 
i.e. a beloved person or object, flame ; hec (sc. femina) 
meus ardor erit, Ov. Fast. ii. 308: tu primus et ultimus 
illi ardor eris, Ov. Met. xiv. 863, beloved : ardor edendi, 
Ov. Met. viii. 828, vehement desire: militum, Liv. viii. 
16. med., ardour, impetuosity: thus also, Liv. ii. 20. 
extr.: ardorem injicere militibus, Justin. iii. 5: ardor 
mentis ad gloriam, Cic. Cel. 31: also, of acute pain; 
ardor ille me urget, Cic. Att. xii. 13, pain, smart: sive 
voluptas est, sive est contrarius ardor, Lucret. iii. 232, 
pain. 3. F'ire, brightness, brilliance ; oculorum, Cic. Balb. 
21: thus also, stellarum, Cic. de suo Consul. de Divin. i. 
rr: thus also, oris, Vell. ii. 35, oculorum : or this may 
mean vehemence of oratory. 4. 44 dazzling brightness, 
shining, strong light ; ardor officit oculis, Hyg. Astron. 
iv. 14: thus also, stellarum, Cic. (see above.) 

ARDOINNA, $. See Arduinna. 

AnDOTIUM, i, a town of Liburnia in Illyria; Agatho- 
dem. ap. Cellar. à; 

AnDÜENNA, zs, (sylva), a forest in Gallia Belgica, 
Ces. B. G. v. 3: vi. 29: we find it written also Ardenna, 
e, Venant. Fortun. iv. 7: Arduenna, orum, apparently 
occurs as a plural; petebant saltus, quibus nomen est 
Arduenna, 'T'acit. Ann. iii. 42, unless we rather consider 
this a singular, as Pyrene, and mons Pyrenzus, for mon- 
tes Pyrenzi. 

AnDÜINNA, v, a surname of Diana; Inscript. ap. 
Grut. p. 314. n. 3: or, Ardoinna, Inscript. ap. Grut. p. 
40. n. 9; probably so called from her being worshipped in 
the Sylva Arduenna; this appears to be the opinion of 
Selden de Diis Syris Syntagm. ii. 2. post in. p. 233, where 
he says, Nemorensis item Diana, et Diana Arduenna, ut 
olim Albunea dea, a cognomine luco indigitabantur. 

AnnUÜfras, atis, f. (from arduus), height ; montium, 
Varr, R.-R. 1i; I0, 3. 

ARDUS, a, um, for aridus, a, um, e. g. Lucil. ap. Non. 
cap. 2. n. 48. 

AnnÜvus, a, um, (probably allied to ara, «p», Ze6:s, 
&c.), high, elevated ; collis, Liv. vii. 34: adscensus, Cic. 
Verr. iv. 23: via, Ov. Met. ii. 63: :wther, ib. i. 151: su- 
percilia, Gell. iv. 1: cedrus, Ov. Am. i. 14, 12: cervix, 
Hor. Sat. i. 2, 88: arduus se infert, Virg. /En. ix. 53; 
sc. equo, mounted. Arduum, subst., « height, eminence ; 
per arduum ducuntur, Liv. xxxviii. 21. in.: in ardua 
evadere, Liv. ii. 65: scandere per arduum, Hor. Od. ii. 
I9, 21: ardua castellorum, Tacit. Ann. xi. 9: ardua ter- 
rarum, Virg. /Én. v. 694. Since what is high is difficult 
to ascend and reach, hence, l. Difficult to attain, 
hard, laborious, arduous ; magnum opus et ardnum, Cic. 
Or. 33: secta, Cic. Leg. i. 13: arduum factu, Liv. viii. 
16: cf. Sallust. Cat. 3: hence, II. Difficult to bear, 
painful; res arduz, Cic. Inv. ii. 54, poverty: thus also, 
Hor. Od. ii. 3, 1. .N. B. Compar. arduior, and superl. 
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; arduissimus are rare; iter arduius erat, Cato ap. Prisc. iii: 


arduissimo aditu, Cato ap. Prisc. ib. 

ARDY.EI, orum, ('Agiuzios Polyb.), a people of Illyria ; 
Liv. xxvii. 30: called also, Ardisi, Strabo: also, Vardai 
and Bardei, which are from Ardiwi (Ardyaei); cf. Gro- 
nov. ad Liv. 

Ant. See Arefacio. 

AnÉA, w,f. (Some derive it from areo; Vossius in 
Etymol. from £242, by changing the ^ into e: probably 
itis an adject. from areus, a, um, i. e. vacuus, a, um, sc. 
terra or regio; but these are mere guesses); «any open 
place in or oui of a house, a flat; I. 7T'hat on 
which « house stands or may be built ; area domus, or 
simply, area, with domus understood; Cic. Att. iv. r. 
|extr.: Liv. iv. 16: Vitr. i. 7: Suet. Vesp. 8: ponende 
domo quzrenda est area primum, Hor. Ép. i. 10, 13: 
|:edes ad aream redacte, Ulp. in. Pand. vii. 4. 1o. in., 
| levelled to the ground: collis erat, collemque super pla- 
nissima campi Area, Ov. Met. x. 87, a very level place, 
| for, campus planissimus. II. A lat space in or near a 
house, yard, court, areas residimus in area domus, Plin. 
Ep. vi. 20. post in.: Capitolii, Liv. xxv. 3: area vicini, 
of the neighbour, for, of the neighbour's house, Cai. in 
Pand. viii. 2, 2. III. 4. threshingfloor, barnfloor ; 
which, with the ancients, was in a field or other open 
place; aream oportet in agro sublimiori, quam perflare 
possit ventus, Varr. R. R. i. 515 and Cic. Verr. iii. 14: 
again, Cato R. R. 9r and 129: Colum. ii. 20 (19). in.: 
Virg. Georg. i. 178. And since these were commonly 
round, as Seneca says, Nat. Quiest. i. 2. ante med., and 
according to the rule of Varro, R. R. i. 51. in., that they 
be made of a round form, with an elevation in the midst; 
hence, IV..4 halo round the sun or moon ; Sen. Nat. 
Quiest. i. 2. V. An. open. playground. for children; 
Hor. Od. i. 9, 18; and probably Martial. vii. 31, 13. 

VI. The flat part of the circus in which evercises were 
performed, area; per circi aream mediam, transduxisse 
cesum virgis, Arnob. 7. post med. p. 306. Herald.: per 
varias artes omnis quibus area servit, ludere, &c., Martial. 
vii. 31, 13, (see above, V.): hence fig., & career, course; 
tribus vite areis peractis, Martial. x. 24, 9, (probably) of 
youth, manhood, and old age; or 21 years (consisting of 
three courses of 7 years); or 84 years together; because 
the course of the four quadrige made 21 for each, and so 
84 in all: et patet in curas area lata meas, Ov. Her. i. 72, 
a spacious field lies open for my cares, i. e. I create for 
myself many cares: area digna, Ov. Am. iii. 1, 26, i. e. 
materia: area scelerum, Cic. Att. ix. 18. med., a place 
where rogues meet; si lectio certa. VII. 4 bed or 
plat in a garden; Colum. xi. 3, 13: Varr. L. L. v. 7. 
med.: octo jugerum operis palari justum est, fimum— 
cum terra misceri, areis distingui easque resupinis pulvi- 
norum toris, &c., Plin. H. N. xix. 4. prope fin. $. 20. 
VIII. A4 fowling-floor; Plaut. Asin. i. 3, 64 and 67: 
Plaut. Pn. iii. 3, 63. IX. A burying-ground, church- 
gard; ''ertull. ad Scap. 3. X. Baldness on the head ; 
Martial. v. 5o, 7: plur. arearum, Cels. vi. 4, where this 
subject is treated of. XI. Any flat or level surface ; 
quadrata (in geometry), quze in area fiunt, i.e. in plano, 
Gell. i. 20. in.: thus also, £he flat part of a field or vine- 
gard ; modus omnis areze, Colum. v. 1, 4. 

AnKALIs, e, (from area), belonging to a threshing- 
Jloor; cribrum, Serv. ad Virg. Georg. i. 166, by which 
Servius explains Virgil's vannus Tacchi. 

AREATJE, arum, a people of Sarmatia, somewhere 
near the Danube, probably in modern Bulgaria, otherwise 
called Arrzi; Arrzi Sarmate, quos Areatas vocant, Plin. 
H. N. iv. 11. post med. $. 18; but Harduin proposes 
Areotas ('Agsiirzs), or Aroteres. 

ARECA, ('Aezxz), a town of Commagene in Syria, 
near Samosata ;5 Ptol. 

AnECOMIÍCI, orum, a people of Gallia Narbon., belong- 
ing to the Volcz (hence called Volcze Arecomici), Mela ii. 
5: Plin. H. N. iii. 4. $. 3. We find also Aricomici (Stra- 
bo), and Aricomii (Ptol.). NN. B. It contained the town 
Nemausus, hodie Nismes. 

ÁnrzcrJEUs, à, um, Babylonian, Assyrian (from Arec, 
Genes. x.); Arectxi campi, Tibull. iv. r, 142, as Scaliger 
reads. Salmas. ad Solin. p. 840, reads Areccwis, from 
Arecca or Aracca, a town of Susiana: cf. Aractene. 

AnEFACIO, eci, actum, 3. (from areo and facio), £o dry 
wp,make dry; arefacit, Varr. L. L. iv. 4. extr.: fontem 
illum.—arefacere et extinguere, Gell. xii. r. post in. 8. 8: 
alii glebas arefacientes, &c., Vitr. ii. .  N. B. r. Arfa- 
cio, e. g. amurcam eximito et arfacito, Cato R. R. 69. 2. 
Facit are for arefacit, Lucret. vi. 962: passivé, arefio, 
(see Arefio.) 'l'he syllable re appears to be long, because 
arefacio is from a verb of the second conjug., and stands 
for arere facio: but as the le in calefacio is short, nothing 
certain can be determined. 

AREFACTUS, a, um. See Arefio. 

AnEFÍO, factus sum, fieri, £o become dry, be made dry, 
dried ups caulem arefactum tollunt, Plin. H. N. xiii. 22. 
extr. $. 33: in furno arefieri, ib. xxxii. 7. post med. $. 
26: ex moris immaturis in sole arefactis, ib. xxxiv. 13. 
med. $. 35. 

ARET, orum, a people of Africa, acc. to Liv. xxxiii. 18. 

ÁnÉLAs, atis, and ARELATE, es, f. a town of Gallia 
Narbon., on the Rhone, hodie Arles, Cxs. B. C. i. 36: 
Auson. de Clar. Urb. n. 7, and Ep. xxiv. 81: Mela ii. 5: 
Plin. H. N. iii. 4. $. 5: Suet. Tiber. 4: Prudent. Peris- 
teph. iv. (de Pass. x. Martyr. Cwsar.) 35. Nomin. Are- 
las occurs, Auson. and Prudent.: nomin. Arelate, Plin., 
Mela, and Suet.: ablat. Arelate, Cas. We find also 
Arelatum ('AgiAzzov), Ptol. .N. B. It is called duplex in 
Ausonius, because it was built on both banks of the 
Rhone. 

ÁnÉLATENSIS, e, belonging to Arles voran ager, 
Plin. H. N. x. 42. in. $. 57: hence, Arelatenses, the in- 
habitants, Scev. in Pand. xxxiii. 2, 32. 

ARELLÍUS, i, m. I. A celebrated painter in Rome, 
shortly before the time of Augustus, acc. to Plin. H. N. 
Xxxv. IO. prope fin. $. 37- IL A rich landowner 
who dwelt near Horace ; Hor. Sat. ii. 6, 78. 

ÁnREmMÓRÍCUS, a, um, or ARMORÍCUS, a, um, (proba- 
bly) situated or living near the sea, especially in Bre- 
tagne, between the Loire and Seine; civitas, Ces. B. G. 


v. 83: vii. 75: Hirt. B. G. viii. 31: gens, Auson. Prof. 
xi. 25: pontus, Auson. Ep. ix. 35. N. B. Aquitania or 
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Gallia Aquitania, was formerly called Aremorica (sc. 
Gallia), acc. to Plin. H. N. iv. 17. $. 31: hence, Armori- 
canus, a, um, e. g. tractus, Notit. Imper. 

ÁRENA, o, f. I. Sand; Virg. Georg. i. 70, 114, 
389: Vitr. ii. 4: Plin. H. N. xxxvi. 23. $. 52. seqq.: also 
in the plural, Virg. Georg. ii. 232: iii. 350: Hor. Od. iii. 
4; 31. IN. B. Cesar supposed that the plural could not 
properly be used; see Gell. xix. 8. |N. B. Arena nigra, 
Virg. Georg. iv. 291, mire, mud; prop. black soil, for 
arena means also soil, earth ; pinguis, Virg. Georg. i. 105: 
Nilus stagnaret arenas, Lucan. ii. 417. N. B. 'The circus 
and amphitheatre were strewed with sand, Ov. Art. i. 
168 and 166. II. Sands, i.e. « place covered with 
sand; arenam emere, Cic. Agr. ii. 27. in. III. Te 
sea-shore, strand; Virg. /En. i. 172 (176): v. 34: vi. 
316.—8Since the place on which the gladiators fought in 
the amphitheatre was covered with sand in order to 
receive the blood ; hence, IV. The place of combat 
in the amphitheatre, the arena; Martial. de Spectac. 21, 
2: Juv. iv. 100: hence, dare se in arenam, "Tryphon. in 
Pand. xi. 4, 6: also, the combatants themselves ; Juv. iii. 
34: hence, V. Any place of fighting; arena belli ci- 
vilis, Flor. iv. 2; theatre; seat of war: hence, of pleaders; 
in arena mea, Plin. Ep. vi. 12, in my profession, depart- 
ment, viz. as an advocate. VI. Earth, ground, soil ; 
pinguis, Virg., &c. (see above, IL.) N. B. We find also 
harena. Probably arena is properly an adjective, arenus, 
a, um, (as terrenus), dry, arid, from areo, hence, arena, 
sc. terra, dry, arid earth, i.e. sand. If so, arena would 
be more correct than harena. "The quantity of the first 
syllable in areo and in arena is indeed different; but this 
is the case with many words. N. B. Arense montes in 
Hisp. Botica, Plin. H. N. iii. i. &. 3. ed. Hard. (where 
earlier edd., e.g. Elzev., read Ariani montes), hodie 
(mons Marianus), or Sierra Morena; called also Mons 
Ariorum, Anton. Itin. 

AmEwAcÉUs, (Haren.) a, um, (from arena), /B 
Sandy, consisting or full of sand ; terra, Plin. H. N. xvii. 
7. $. 4: duritia, ib. xxx. 15. post in. $. 46. II. Like 
sand; semen (tribuli) Plin. H. N. xxi. 16. post med. 
8. 89- 

petteorato i, Tacit. Hist. v. 20, or Arenatium, Tab. 
Peuting., or Harenacium, Anton. Itin.; a town of Gallia 
Belgica, not the modern Arnheim, as some suppose, 
though in the same neighbourhood. 

AÁnEwAnÍUS, (Har.), a, um, I. Concerned with or 
belonging te sand ; lapis, sandstone, Serv. ad Virg. Georg. 
li. 348, where arenaceus would be more correct, and per- 
haps is the true reading: hence subst., 1. Arenarius, or 
arenariu$ numerorum, one who teaches children thg ele- 
ments of arithmetic ; because probably the figures were 
marked on sand; "Tertull de Pall. 6. 2. Arenaria, sc. 
fodina, « sand-pit; Cic. Cluent. r3: Varr. R. R. i. 2. 
extr.: Vitr. ii. 6. extr. 3. Arenarium, i. q. arenaria, e. g. 
si non erunt arenaria, Vitr. ii. 45 unless we must read 
arenaric. lI. Helating to the arena; fera arenaria, 
Amm. xxix. I. (7), that fights in the amphitheatre : 
hence, arenarius subst., sc. gladiator, « combatant in the 
amphitheatre, Petron. 126: Capitol. in Anton. Philos. 19: 
Arcad. in Pand. xxii. 5, 27: Miecian. ib. xxxvi. r, 5: 
Callistr. ib. xxxviii. r, 38. 

ÁnENATÍO (Haren.), onis, f. a cementing (e. g. a wall) 
with mortar, or lime mixed with sand; Vitr. vii. 3. 

ARENATÍUM. See Arenacum. 

ÁnEwNATUS (Haren.), a, um, (part. from areno, avi, 
&c., to mix or cover with sand), mixed with sand; calce 
arenato, Cato R. R. 18. 7: and Inscript. ap. Grut. 207, 


were some suppose arenato to be a neuter, and refer it to 
what follows ; but this is needless, and then indeed calce 
would be redundant: hence, arenatum subst., sc. opus, 
&c., lime mived with sand, mortar ; pro arenato, Vitr. vii. 
4: sine arenato, Plin. H. N. xxxi. 3. extr. $. 28: arenato 
inducere tectorium, Plin. H. N. xxxvi. 23. med. $. 55: 
tectoriis arenatum inducere, ib.: or in this passage calx 
may be supplied ; but this is unnecessary. 

ARENDE, arum, (Ptol. ; Cod. Pal., T'rebendz), a town 
of Lycia. 

ARENE, es, f. ('Agivz), I. An ancient city of Elis 
at the mouth of the Minyeius ; Hom. Il. A. 7223 also Il. 
B. gr. II. A town of Messenia; Plin. H. N. iv. g. 
8. 7: also probably, Hom. Il. B. 59r, (see above.) 

ÁnENÍFÓDINA, (Haren.), x, (for arenze fodina), « 
sand-pit ; Ulp. in Pand. vii. 1, 13. 8. 5. . 

ÁnkNÍviGvs, a, um, (Haren.), wandering on the 
sand; Catonem, Lucan. ix. 941. 

ÁRENo, are. See Arenatus. 

ÁnEwNOsvs, a, um, full of sand, sandy; litus, Virg. 
JEn. iv. 257:-urina, Plin. H. N. xxiii. 3. med. $. 36: 
lapis arenosior, ib. xxxiii. 6. ante med. $. 33: ut, quod 
sit arenosissimum, subsidat, ib. xxvii. 4. med. $. 8. 

ÁnENÜLA (Haren.), w, f. (dimin. from arena), fine 
sand, a grain of sand; avenule, que——inveniuntur in 
cornibus, &c., Plin. H. N. xxx. 3. med. $. 8. , 

ÀREO, ui, 2. I. T be dry; uti—arerem, Plaut. 
Rud. ii, 6, 49: fauces arent, Ov. Met. vi. 355: also, £o 
be: parched or arid; tellus aret, Ov. Met. ii.-211: hber 
aret, Virg. Ecl. x. 67: hence, arens, dry, «rid; rivus, 
Virg. /En. iii. 350: sylva, ib. xii. 522: faux, Hor. 

xiv. 4: sitis, Ov. Her. iv. 174. II. Of thirst; £o be 
dry or thirsty; 'T'antalus aret in aquis, Ov. Art. ii. : 
-siti, Sen. Benef. iii. 8: hence, sitis arens : (see above.) 

ARÉÓLA, :, f. (dimin. from area), I. 4 small open 
place in or near a house; diwta—cingit areolam, quce 
quatuor platanis inumbratur, Plin. Ep. v. 6. med. $. 
20. IL 4 little bed in a garden; Colum. x. 362: 
xij2990. | ks 

ÁnkOÓPXGITA or AREÓPÁGITES, :, m. (E 
an Areopagite, i.e. « judge belonging to : 
Athenian court of Areopagus ; Cic. Phil. v. 8: Cic. 
12: Cic. Offi. i. 22; in all which places ed. Er s 


reads Areop.: hence fig., an Zreopagite, i.e. an upright, — 
eoi BEI — 


incorruptible judge; clamare preclari i 

esse venturos, ey «oM 16 ms pete 

also Ari ita; Cic. Divin. i. 25. ed. : Cic. . 

i. 16. ania ed. Ernest., (see above.) UU 
ÁnEoPÁciTÍcUus, a, um, ('Aguomayicinós), TE 

belonging to the Areopagites ; gymnas, Sidon. 
ÁnkOPÁGUS or ÁnióPXGUs, or ÁREÓPÁGOS, J 

os, i, m. ('Agsióseyos, or, more commonly, "Aps, 
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Martius, s. Martis collis), /he hill or rock of Mars, where 
that god was said to have defended himself when accused 
before twelve gods of the murder of Halirrhodius, the son 
of Neptune, and to have been acquitted ; Apollod. iii. 14; 
2. Hence, a high court at Athens celebrated for the jus- 
lice of its decisions, held on the hill of Mars ; Cic. Nat. D. 
ii. 29: Cic. Divin. i. 25: Cic. Att. v. 11. post med.; in all 
which passages ed. lZrnest. reads Ariop.: again, Cic. 
Offic. i. 22, Areopagum, ed. Grev., Ernest, and Heu- 
sing.; and Sen. Tranq. 3. extr, Ariopagos (nomin.). 
"This court was established by Cecrops, and restored by 
Solon; according to others Solon may be regarded as the 
founder. So that when Cicero, Offic. i. 22, says, consilio 
Solonis ei, quo primum constituit Areopagitas, we must 
understand this of the restoration of the court, or Cicero 
is among those who attributed the institution of it to 
Solon. N. B. Juv. ix. ror, calls it curia Martis, and Ov. 
Met. vi. 7o, scopulus Martis. 

AREOPÓÜLTIS, is, f. ('AgsómoA:s), a town of Arabia Pe- 
trea, in the land of the Moabites, otherwise called Ar; 
Hieron. ex Euseb. 

AREPENNIS, is, m. i. q. semijugerum, e. g. Galli semi- 
jugerum quoque arepennem vocant, Colum. v. r, 6, so 
that it is a Gallic word, whence the French arpent; cf. 
Isid. Orig. xv. 15, who says that this word was in use in 
Hispan. Betica. N. B. It is also written Arapennis, and 
thus Isid., ed. Vulcan. 

ARES, I. i. e. Mars, (Gr. " Agzc); Plaut. Truc. ii. 7, 
84. II. For aries, the ancients said also ares, acc. to 
Varr. L. L. iv. 19. 

AnEsco, ére, I. To dry, grow or become dry ; Plaut. 
Rud. ii. 7, 17. II. To dry up, dry away; lacryma, 
Cic. Part. 17: humor, Plin. H. N. viii. 38. $. 57: unda, 
Tacit. Ann. xiii. 57: truncus, ib. 58. 

ÁnxsTOR, Oris, father of the hundred-eyed Argos; 
Apollod. ii. 1, 3: hence, Arestorides, s», his son; Ov. 
Met. i. 624. 

AnÉTALÓGUSs, i, (from Zee, virtus, and. A£yo, dico), 
a kind of buffoon who diverts others by talking largely ; 
a braggart, jester ; Suet. Aug. 74: Juv. xv. 16. 

ÀRETE, es, ('Aeóez), wife of Alcinous king of Corcyra; 
Hyg. Fab. 23: Orph. Argon. 1313 and r316: Hom. 
Od. H. 54. 

ARÉTHO 0r ARÉTHON, tis, ('Ac£2ov, Polyb.), a river 
in Athamania and Epirus, which falls into the bay of 
Ambracia; Liv. xxxvili. 3 and 4: called also, Arachthus. 
See Arachthus. 

AnETRUSA, te, f. ('AptPouze), I. A fountain of Sy- 
racuse, in the part called Insula; Cic. Verr. iv. 54: Sen. 
Nat. Quiest. iii. 26 : Plin. H. N. ii. 103. post in. &. 103: 
iii. 8. &. r4. The river Alpheus of Elis was said to flow 
under the earth and unite with this fountain: hence, 
Arethusa is a nymph whose river was Alpheus ; Ov. Met. 
V. 573. seqq.: Virg. Ecl. x. 1: Georg. iv. 344: /En. iii. 
696: cf. Sen. Nat. Quist. iii. 26. Also Arethusa, for 
Syracuse; Sil. xiv. 117. II. A fountain in Eubca ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21 ; and Strabo. LIT; 
Another in Bcotia; Plin. H. N. iv. 7. $. 12. IV. A 
lake in Armenia major, through which the Tigris flows ; 
ib. ii. 103. post in. $. 6: vi. 27. in. $. 31. V. A town 
of Mygdonia in Macedonia; ib. iv. 10. $. 17; and Scylax: 
hence, Arethusii, the inhabitants, Plin. ib. ADS 
town of Seleucis in Syria, on the Orontes, between Emesa 
and Epiphanea, Anton. Itin.; also, Strabo, and Appian.: 
hence, Arethusii, the inhabitants, Plin. H. N. v. 23. $. 
19. VII. A town of Arabia Felix; ib. vi. 28. prope 
fin. $. 32. 

ÁmnÉTHUsJEUS, a, um, (from Arethusa), Arethusian ; 
latices Arethusei, Claud. Proserp. ii. 60, i. e. Arethusa 
fons. 

ÁniTHUSIS, idis, f. Arethusian; Arethusides Syracuse, 
Ov. Fast. iv. 873, on account of the fountain Arethusa. 

ÁnÉTHUSÍUS, 2, um, I. Arethusian : hence, 

II. Syracusian ; Arethusia proles, Sil. xiv. 357, the Syra- 
cusians. N. B. Arethusii, the inhabitants of a town called 
Arethusa. See Arethusa. 

ARETINUS or ARRETINUS, a, um, of or belonging to 
Aretium; testwe, Martial. i. 54, 6: vasa, ib. xiv. 98, 1: 
mulier, Cic. Cecin. 33: coloni, Cic. Mur. 24: ager, Sal- 
lust. Cat. 36 : hence, Aretini, the inhabitants thereof, Cic. 
Att. i. r9. ante med.: Liv. ix. 32: Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 8. | N. B. In this passage of Pliny three 
different Aretini are mentioned ; Aretini veteres, Aretini 
Fidentes, and Aretini Julienses. Hence it seems that 
either there were three several towns of the name of 
Aretium, as Harduin supposes ; or we must suppose that 
they all dwelt together, under separate governments: 
Decuriones Arretinorum veterum occurs in an Inscription 
ap. Hermol., which is cited by Harduin ad Plin. 

AnkETÍUM or ARRETÍUM, i, n. a town of Etruria, 
hodie Arezzo ; Cic. ad. Div. xvi. 12: Liv. xxviii. 46: Plin. 
H. N. xiv. 3. in. $. 4, 7: xxxv. 12. post med. $. 46: Ces. 
B. C. i. 11: Sil. v. 123, in the latter of which passages 
we find Arreti for Arretii. Hence, Aretinus (Arret.), a, 
um, thereto belonging, and Aretini (Arret.), the in- 
habitants. See Aretinus. 

ARETRÉBJE (Arotrebze), or ARROTRER.E, arum, a peo- 
ple of Hispan. T'arrac., on the north coast, afterwards 
called Artabri; Strabo iii.: Plin. H. N. iii. 20. $. 34, and 
€. 22. $. 36. 

ARÉvA, s, a river of Hispan. Tarrac, whence the 
Arevaci derived their name, acc. to Plin. H. N. iii. 3. $. 
45 hodie Arlanza. 

AnÉvÁC, arum, ('Agszuxzi, Ptol.), or Arevaci, orum, 
("Agiuáxo), a. people of Hispan. Tarrac.; Plin. H. N. iii. 
3. $4. Their cities were Saguntia, Uxama, Segovia, 
&c. 'lhey derived their name from the river Areva, 
according to Pliny. 

AREUS or AniUs, a, um, (Zeus, Martius from "Aene, 
M martial of or belonging to Mars; judicium Are- 
um, Tacit. Ann. ii. 55, i.e. Areopagi. NN. B. Areus, 

l. A river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. post med. 
$. 43 IL A philosopher of Alexandria, highly es- 
teemed by Augustus; Suet. Aug. 89. III. A rheto- 
rician; E I5, 36: iii. 1, 16. 

RIA AQU rom f i.e. : 
, n - AS ar, for ad, and fero), i. e. quee 
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ARGADINA, à town of Margiana in Asia; Ptol. 

ARGJEUS, i,a high mountain of Cappadocia; Claud. 
in Eutrop. i. 2485 and in Ruf. ii. 31: Plin. H. N. vi. 3. 
$. 3; and Strabo. Hence, Argwus, a, um, thereto be- 
longing; gramina, ib. de Laud. Seren. 19r: mix, ib. 
Epigr. xv. de Phaler. 5. 

ARGANTHONÍUS, i, ('AgyavÜdwos), I. A king of 
Tartessus, who lived to a great age; Cic. Senect. 19: 
Plin. H. N. vii. 48. post in. $. 49: Val. Max. viii. 13, 4 
(extern.); and Strabo: hence, Arganthoniácus, a, um, 
e. g. nepotes, Sil. iii. 396. II. A mountain of Bithy- 
nia; Strabo; who calls it 2ges '"Agyaev0owov, written in 
Apoll. Rhod. i. 1178, eges 'Agyev62vuov: called also. Ar- 
ganthus (os), Propert. i. 20, 33: Orph. Argon. 636. 

ARGANTHUS (0s) i. See Arganthonius. 

ARGATILIS, is, & kind of bird; Plin. H. N. x. 33. 
ante med. 8. 50; but ed. Hard. reads from MSS., and ex 
Aristot., Acanthyllis. 

ARGARI URBS, a maritime town of India on this side 
the Ganges; Ptol.: hence, Argaricus sinus. 

AnGEI. See Argeus. 

ARGÉMA, Átis, n. (Zeysua), a small aposteme in the eye ; 
Plin. H. N. xxv. 13. in. $. 92: xxviii. 11. ante med. $. 
785; in all which passages it is neuter: also xx. 5. prope 
fin. $. 20, and cap. r9. post in. $. 7/8; where some read 
argemas (femin. plur.), but there also edd. Hard. and El- 
zev. read argema (neutr.) 

AnGÉMON, i, (or onis), « kind of herb; Plin. H. N. 
xxiv. 19. $. 116; where only the nominative occurs. 

ARGÉMONE, es, (Zeysudva), a kind of herb ; otherwise 
called inguinalis (inguinaria) ; Plin. H. N. xxvi. 9. $. 58, 
where accus. argemonem is found. 

ARGEMONÍA, :, probably i. q. argemone, Plin. H. N. 
xxv. 9. in. &. 566: Apul. de Herb. 31. 

ARGÉNNON, (Zey:»vi», candidum), i, n. a promontory 
of Sicily near Taurominium ; Ptol. 

ARGENNOS (us), i an island on the coast of Ionia; 
Plin. H. N. v. 3r. post med. $. 37. 

A RGENON, i, a kind of precious stone ; Plin. See Sa- 
genon. 

ARGENTACEUS, à, um, (from argentum), like silver, 
silvery ; creta, Apic. ii. 2: but some read argentaria. 

ARGENTANUM, i a town of the Bruttüi in Italy; 
Liv. xxx. 19. 

ARGENTARIA, 2, à town of Gallia Belgica in the ter- 
ritory of the Rauraci; Ammian. xxxi. 27: Aur. Vict. in 
Epit. de Gratiano: called also. Argentuaria, Ptol, and 
Tab. Peuting. 

ARGENTARIUS, a, um, (from argentum), I. Ad- 

jective, 1. Concerned with, relating or belonging to silver ; 
metalla argentaria, Plin. H. N. xxxiii. 5. in. $. 26. in., 
silver mines: argentaria, sc. fodina, Liv. xxxiv. 21, a 
silver mine: plumbum argentarium, Plin. H. N. xxxiv. 
9. $. 20, and cap. 17. in. $. 48 and 17, like silver, a kind 
of fine English tin: thus also, creta, for polishing silver, 
tripoly; ib. xvii. 6. $. 4: xxxv. 6. post med. $. 26, and 
cap. 17. $. 58: faber argentarius, Iavolen. in Pand. xxxiv. 
2, 39, a silversmith, or (as we say) goldsmith. ^2. Con- 
cerned with, relating or belonging to money ; argentaria 
inopia, scarcity of money, Plaut. Pseud. i. 3,63: pondera 
argentaria, Inscript. ap. Don. Class. r. n. 97: auxilium, 
Plaut. Pseud. i. r, 103, pecuniary assistance: elecebrw, 
Plaut. Men. ii. 3, 26, that coax men out of their money : 
argentarie tabernz, Liv. xxvi. rr, bankers booths (with 
us, banks), for which we find also argentariz, (see below) : 
mensa argentaria, a bank, Ulp. in Pand. iv. 13, 4. 
II. Subst, 1. Argentarius, sc. vir, or negotiator, 
banker, exchanger ;. Cic. Cecin. 6: Plaut. Aul. iii. 5, 33: 
Suet. Ner. 4. Persons of fortune gave their money into 
the custody of these bankers, and referred their creditors 
to them for payment. It was also part of their profession 
to exchange money; and to pay it in foreign parts. 2. 
Argentaria, sc. taberna, Plaut. Epid. ii. 2, 13: Liv. xxvi. 
27, the booth or stand occupied by an argentarius, banking 
house, bank. 3. Argentaria, sc. ars, (he profession of a 
banker or money-changer ; argentariam facere, Cic. Czecin. 
4: Cic. Verr. v. £9: Cic. Offic. iii. 14. post in. : Ulp. in Pand. 
ii. 13, 4: or exercere, administrare, Ulp. in Pand. ii. 13, 4, 
to follow this profession, be a banker; but argentaria, 
sc. fodina, Liv. xxxiv. 21, a silver mine, belongs to I. 4. 
Argentarium, sc. vas, vasculum, or scrinium, « vesse? of 
silver, piece of plate ; quod non in argentario paterfami- 
lias reponebat, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, r9. med. $. 8. 
N. B. Mons Argentarius, a mountain and promontory of 
Etruria, over against Igilinum (Giglio), Rutil. i. 3rs. 

ARGENTATUS, a, um, part. from argento, are, I: 
Covered or ornamented with, silver, silvered over, plated ; 
milites, Liv. ix. 40: sella, Lamprid. in Heliog. 4: vehi- 
cula, ib. 29. II. Accompanied with, money ; queri- 
monia, Plaut. Pseud. i. 3, 78. 

ARGENTÉOLUS, a, um, (dimin. from argenteus), made 
of silver, when any thing small is spoken of; sicilicula, 
Plaut. Rud. iv. 4, 125. 

ARGENTÉUS, a, um, (from argentum), I. Made 
of silver ; aquila, Cic. Cat. i. 9: vasa, Tacit. Germ. 5: 
bractea, Plin. H. N. xxxvii. 7. extr. $. 31: anser, Virg. 
JEn. viii. 655: denarius argenteus, Plin. H. N. xix. 3. 
post in. $. 15, for which we find simply argenteus, sc. nu- 
mus, or denarius, Tacit. Germ. 5: hence fig., argen- 
tea proles, men who lived in the silver age, Ov. Met. i. 
II4. Il. Silvery, i. e. of the colour of silver ; fons, 
Ov. Met. iii. 407: anser, Virg. (see above): candidus co- 
metes argenteo crine, Plin. H. N. ii. 25. post in. $. 22: 
color, Plin. H. N. xxxvii. 1o. post in. $. 54: flos, ib. xxiv. 
19. post in. $. 112: folium, ib. xvi. 18. $. 31: hence, flu- 
men argenteum, a river of Gallia Narbon.; near Forum 
Juli (Frejus) Lepid. in Ep. Cic. ad Div. x. 34: or, 
amnis argenteus, Plin. H. N. iii. 4. post med. &. 5, hodie 
Argens in Provence: called also Argentius, Ptol.: Pons 
Argenteus, (see Pons.) III. Süvered, ornamented or 
plated. with. silver, for argentatus, e. g. scena, Cic. Mur. 
19. IV. Facete; amica tua facta est argentea, Plaut. 
Pseud. i. 3, 103, vendita: salus argentea, a silver saluta- 
tion, for, money, ib. i. 1, 44. N. B. Argentea (regio), a 
country of India beyond the Ganges, Ptol. : and (sc. urbs), 
a town of the same in Insula Jabadii, Ptol. 

AncGENTÍA, $, a town of Gallia Cispadana, between 
Mediolanum (Meiland) and Bergomum (Bergamo); Itin. 
Hierosol. 


ARGEN'TIEXTEREBRONIDES 


,ARGENTIEXTEREBRONÍDES, i.e. qui pecuniam ab 
aliis quasi exterebrat, one who obtains money from another 
on false pretences; a coined word; Plaut. Pers. iv. 6, 
2X. 

| ARGENTIFEX, Ícis, m. (from argentum and facio), a 
silversmith. | It occurs in Varr. L. L. vii. 33, but is con- 
sidered to have been very uncommon. 

AnRGENTIFÓDINA, «4 silver mine ; properly two words, 
argenti fodina, and more correctly so written ; Varr. L. 
L. vii. 33: Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. &. 31: Vitr. 
vii. 7. 

ARGENTINI, orum, a people, or the inhabitants of a 
town in Apulia, which was probably called Argentia; 
Plin. H. N. iii. 11. extr. $. 16. 

AnGENTINUS DEUS, i. e. deus argenti; Augustin. de 
Civ. Dei iv. 21. 

AXRGEN TO, are, (from argentum), £o silver over, to cover 
or ornament with silver. See Argentatus. 

. ARGENTÓORA, ('Aeytvrogz), i. q- Argentoratum, hodie 
Strasburg; Zosim. iii. 3. 

,ARGENTÓRATENSIS, e, belonging to Argentora; Am- 
mian. xvii. in.; from Argentoratum, Ptol, or Argento- 
ratus, Ammian. xv. 11 (27). 

ARGENTORATUM, i, ('Apyivráezvov), a town of Gallia 
Belgica, hodie Strasburg ; Ptol.: called also Argentoratus, 
Ammian. xv. 11 (27); and Argentora, Zosim. 

ARGENTOSUS, a, um, (from argentum), fuil of silver, 
silvery, mived with silver; aurum, Plin. H. N. xxxiii. z. 
prope fin. $. 29. 

ARGENTUARIA, $. See Árgentaria. 

ARGENTUM, i, n. (prob. from &gyós, ^, o», candidus, 
OF Zg'yiwós, ^, àv, candidus), I. Silver ; numus ar- 
genti, Plant. Pseud. i. i, 97: vilius argentum est auro, 
Hor. Ep. i. 1, 52: tibias ex argento facere, Plin. H. N. 
xvi. 36. extr. $. 66: argenti metalla, silver mine, ib. xxxiii. 
6. in. &. 31: thus also, argenti vena, vein of silver, ib. : 
fodina, silver mine, ib.: argentum factum, Cic. Verr. v. 
25: Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. in.: Liv. xxvi. 47, 
wrought silver, silver plate: infectum, Liv. xxvi. 47: 
xxxvii. 46: Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. in., silver in 
bars: signatum, Cic. Verr. v. 25, stamped, coined, i. e. 
silver coin. II. Silver plate, as vessels, &c. (sc. fac- 
tum); argentum eluito, Plaut. Pseud. i. 2, 29: argentum 
repetere, vendere and reddere, Cic. Verr. iv. 20: ei im- 
perat, ut ornne argentum, quod apud quemque esset Cati- 
na, conquirendum curaret, ib. 23. in.: bene factum, ib., 
handsome silver plate: purum, Cic. Verr. iv. 22 and 23. 
extr.: Juv. ix. r41, not figured or chased : celatum, Cic. 
Tusc. v. 22: Cic. Verr. i. 36: iv. 19 and 23 (conf. Cic. 
Divin. i. 36, celare aliquid argento), chased : potorium, 
a silver drinking-vessel; Pompon. in Pand. xxxiv. 2, 
21. III. Silver coin (sc. signatum); and gen. money ; 
quantum opus est tibi argenti? Ter. Phorm. iii. 3, 24: 
argentum numerare, ib. Ad. iii. 4, 43: solvere, ib. iv. 4, 
1: sumere ab aliquo, ib. v. 9, 20. IV. Argentum vi- 
vum, Plin. H. N. xxxiii. 6. ante med. $. 32: Vitr. vii. 8, 
quicksilver. 

. ARGENUS (genit.) portus, a harbour of Gedrosia near 
Alexandria; Plin. H. N. vi. 23. ante med. 8. 26. 

ARGENUSS.r, arum, (insule), three islands on the 
coast of Asia near Lesbos; Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39: 
called also Arginusse, Cic. Offic. iii. 24. med.: and Argi- 
nuse, Strabo, &c. 

ARGESTU/EUS, a, um, e. g. campus, a plain in Greece; 
Liv. xxvii. 33. ed. Drakenb.; si lectio certa: ed. Gronov. 
reads /Egesteum, i.e. Thesprotium. See above, /Eges- 
tzus. 

ARGESTES, s, m. ('Aeyízens), the. north-west wind, 
otherwise called Corus; Vitr. i. 6: Plin. H. N. ii. 47. post 
in. &. 46. N. B. Seneca, Nat. Quit. v. 16, distinguishes 
it from Corus: thus also, Vitr. i. 6. 

ARGEUS, a, um, ('Aeyzies), I. Argive or Grecian ; 
Tibur Argeum, Ov. Am. iii, 6, 46, built by Argives or 
Grecians, viz. T'iburtus and Catillus, sons of Amphiaraus, 
(see T'iburtus): thus also, Tibur Argeo positum colono, 
i. e. Tiburto, Catillo, &c., Hor. Od. ii. 6, 5. II. Hence 
probably, Argei (sc. loci), a place in Rome set apart for 
sacrifice and religious worship; Liv. i. 21: Ov. Fast. iii. 
791: Varr. L. L. iv. 8: conf. Festus, who calls it Argea 
(loca); Argea loca Rom: adpellabantur, &c., where Sca- 
liger proposes Argei. .Argei is also the name of some fi- 
gures of men made of rushes, thrown annually into the 
"liber by the priests (according to Varro; Festus says, 
by the vestal virgins); Varr. L. L. vi. 3; and Festus: 
Ov. Fast. v. 621.  N. B. We find also Argius, and Ar- 
givus, (see Argivus), which is derived from 'Aegysizs (Ar- 
geus or Árgius) by a broad pronunciation. 

AmGI, orum. See Argos. 

AnGla, :, f. ('Agyiín), I. Dau. of Adrastus and 
wife of Polynices; Hyg. Fab. 72: Stat. Theb. ii. 266: 
Apollod. i. 9, 13: iii. 6, 1: Eustath. ad Hom. Il. E. 412. 
II. Wife of Inachus and mother of Io; Hyg. Fab. r4. 
III. Wife of Aristodemus and mother of Eurysthenes 
and Procles; Apollod. ii. 8, 2. IV. For Argiva. See 
Argivus. 

ARGILETANUS, a, um, of or belonging to Argiletum ; 
edificium, Cic. Att. 1. 14. extr.: tabern:, Martial. i. 4, r1. 

ARGILETUM, i, n. a place in Rome where booksellers 
and other tradesmen had shops; Liv.i. 19: Cic. Att. xii. 
32: Virg. /En. viii. 3, 5. Some suppose it is for letum 
Argi, because a certain Argus, who had been hospitably 
received by Evander, was killed on that spot without the 
knowledge of the king ; to which Virgil, loc. cit., refers. 
But more probably it is for argilletum, clay-pit, because 
perhaps there were formerly such pits in that place; as 
Varro, L. L. iv. 32, supposes. "The story of Argus is 
perhaps a fable. 'N. B. Martial divides the word, ii. 17, 
3, Argique letum : thus also, ib. i. 18, 9, Argi nempe soles 
subire letum. 

AncILÍUS, i, m. e. g. Argilius quidam adolescentulus, 
Nep. Pausan. 4, either a man's name, or it means one of 
Argilius, an Argilian. In Thucyd. i. 133, whence Nepos 
derives his narrative, we find xg 'AgyiAus, which is 
equally ambiguous. Most probably it signifies, an. Argi- 
lian, one of Argilus. » 

ARGILLA, v, f. (from Gr. Zeyiàes or £yiXAos, prop. 
white earth), clay, potter's earth, loam ;. Cic. Pis. 25: 
Cms. B. G. v. 43: Hor. Ep. ii. 2, 8: Colum. iii. 17, 9: 
Plin. H. N. xvii. 7. $. 4- 
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ARGILLACÉUSs, a, um, (from argilla), /ike clay, con- 
sisting of clay, clayey ; terra, Plin. H. N. xvii. 7. $. 4- 

ARGILLOSUS, a, um, (from argilla), full of clay, 
clayey ; terra, Varr. R. R. i. 9: Plin. H. N. xii. 14. post 
in. $. 30: collibus, siccis et argillosis, Colum. de Arbor. 
17.in.; or we may put a comma after collibus, as in ed. 
Schneider., in which case sicca and argillosa (loca) means 
dry and clayey places. 

AnGiLUs, i, (Agios), a town on the coast of Mace- 
donia, between Amphipolis and the river Strymon; He- 
rod. vii. 115: Thuc. v. 18. 

ARGINUS.E, arum, ('AgyiveUemi), sc. insule, three 
small islands in the /Egean sea near Lesbos; Strabo: 
called also Arginusse, Cic. Offic. i. 24: also, Argenusse, 
Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39. N. B. Pliny uses also the 
singular, Arginusa, v. 31. post med. $. 18, and viii. 58. 
in. &. 83, probably because one was more considerable 
than the others. 

ARGÍÓPE, es, or ARGIÓPA, zw, ('Aeyiómn), I. Dau. 
of king Teuthras in Mysia, and wife of Telephus, a son 
of Hercules; Diod. Sic. IIl. A nymph, mother of 
Thamyris by Philammon ; Apollod. i. 3, 3; and Pausan. 
in Messen. 

ARGIPHONTES, s, m. ('AeyuQóvrass, Hom.), occisor 
Argi; a surname of Mercury, because he killed the hun- 
dred-eyed Argus ; Arnob. 6. prope fin. p. 262. ed. Herald. : 
also, Macrob. Sat. i. 16, who gives an astronomical ex- 
planation of the name. See also Apollod. ii. r, 3. 

ARGISSA, (Argisa), ze, f. a town of "Thessaly; Hom. 
IL B. 738; and Strabo. 

ARGITA, :z, a river of Britain; Ptol. 

ARGITHEA, e, the chief town of Athamania; Liv. 
xxxviii. r. 

ARGiTIS, Ídis, f. sc. vitis, a kind of vine which pro- 
duces white grapes; Colum. iii. 2. $. 21 and 27: Virg. 
Georg. ii. 88: Isid. xvii. 5; probably from Zzeyze, 
white. 

ARGIvUS, a, um, ('Aeyies), I. Of Argos, Ar- 
give; orator, Cic. Brut. 13: augur, Hor. Od. iii. 16, 11, 
i. e. Amphiaraus: hence, Argivi, the Argives, Cic. Nat. 
D. i. 29. extr.: Liv. xxxii. 22. II. Grecian; pha- 
lanx, Virg. /En. ii. 224: castra, ib. xi. 242: hence, Ar- 
givi, the Greeks; Virg. /En. i. 40 (44): v. 672: Val. 
Max. v. r, 4 (extern.). N. B. For this we find Argius, 
a, um; Argia Juno, Cic. Nat. D. i. 29. extr. ed. Davis. 
et Ernest.: Argia sacerdos, Cic. Tusc. i. 47. .N. B. Ar- 
gie insule, the name of twenty islands on the coast of 
Caria; Plin. H. N. v. 31. med. 8. 36. 

ARGO, us, f. ('Agyz), the name of the ship in which 
Jason and his companions sailed to Colchis in order to 
fetch the golden fleece; hence they were called Argo- 
naute. "The builder of this ship was Argos, a son of 
Phrixus (Apollod. ; or of Polybius, Hygin.), from whom it 
is said to have derived its name. After the voyage it was 
placed by Minerva among the constellations ; Apollod. i. 
9, 16: Hyg. Fab. r4: Cic. Nat. D. iii. 16. in.: Cic. in 
Arat. 126 (or Cic. Nat. D. ii. 44. ex Arat.): Ov. Trist. 
ii. 439: Colum. xi. 2. $. 24 and 66. N. B. Genit. Argo- 
nis, Martian. cap. viii. med. p. 188 and 189. ed. Vulc. 

AnRGODA, e, a town of the Chersonesus Taurica in 
Thrace; Ptol. 

ARGÓLÍCUS, a, um, ('Agyex:x2z), I. Argive, i. e. re- 
lating to Argos or the adjoining country; sinus, Plin. 
H. N. iv. 3. post med. 8$. 9: Mela ii. 3, a gulf near Ar- 
golis in Peloponnesus, between the promontory Scyllzeum 
and Malea: Navis, as a constellation, Cic. in Arat. 277, 
i.e. the ship Argo: clypeus, was famous, Virg. /En. iii. 
637. II. Greek, usually in the poets; decus, Cic. 
Fin. v. 18. (as translator of Homer), i. e. glory of the 
Greeks, sc. Ulysses: conf. Virg. /Én. iii. 283: v. 52: 
ix. 202. 

ARcÓrLIS, Ídis, ('AgysAis), I. A female Argive, 
Argolic; puppes Argolides, Ov. Rem. 233: Alcmena, 
Ov. Met. ix. 76. II. Argolis, a country of Pelopon- 
nesus, wherein the city of Argos lay; Plin. H. N. iv. 
Procm. : Mela ii. 3. 

ARGÓNAUTA, &, m. ('Aeyevaózns), I. An Argo- 
naut, i. e. one of the crew of the ship Argos; the prin- 
cipal Argonauts were Jason, Theseus, Castor, Pollux, 
Hercules, Orpheus, Telamon, Peleus, &c.; Hyg. Fab. 
I4: Plin. H. N. xxxvi. rs. in. $. 23: Varr. R. R. ii. rz, 
6: Hor. Epod. iii. 9: cf. Val. Fl. in Argon. i. 333. seqq.: 
hence, princeps Argonautarum, i. e. Jason, Cic. Tusc. iv. 
32: II. 4n indolent sailor (from £ey2s, piger); Mar- 
tial. iii. 67, 1o, facete. : 

ARGÓNAUTICUS, a, um, ('Aeyeszuzixós), of or belong- 
ing to an Argonaut, or the Argonauts; hence, Argonau- 
tica, orum, writings which treat of the voyage of the Ar- 
gonauts; the title of a poem by Valerius Flaccus on this 
subject. Among the Greeks there were similar compo- 
sitions, which went under the name of Orpheus, and 
afterwards of Apollonius Rhodius. 

ARGOS, neutr. 3. (72 "Agys;), and plur. Argi, orum, 
m. I. The chief town of Argolis in Peloponnesus, 
where Juno was especially worshipped ; Argos vacuum, 
Ov. Rem. 166: also Argos, Ov. Met. ii. 240: Ov. Her. 
xiv. 34: Hor. Od. i. 7, 9: Plin. H. N. vii. £6. ante med. 
- 87: also called Argos Hippium, Argos Inachium, Ar- 
gos Dipsium (Gr. zsAxs2piv, Hom.), Plin. H. N. iv. 5. 
prope fin. $. 9. N. B. Abl. Argo, e. g. Amphitruo natus 
Argis ex Argo patre, Plaut. Amph. Prol. 98, i. e. natus 
Argis ex patre (ex) Argo (nato), so that Argo is the ablat. 
of the town, as explained by Gronov. Obs. iv. 19: others 
explain Argo by Argivo. Plur. Argi is more common, 
and occurs Virg. /En. yii. 286: Nep. Themist. 8; and de 
Reg. 2: Liv. xxxi. 7: xxxii. 38: xxxiv. 24 and 24: xlv. 
28: thus also, natus Argis, Plaut. (see above.): thus 
also, Argi sicci, Ov. Am. i. 10, 5: cf. Fast. v. 621: vi. 
47. N. B. There were several other towns called Argos; 
Argos Amphilochicum ("Aeyzs c2'AzQixozixiv, Strabo and 
Ptol.), Plin. H. N. iv. 1. $. 2; or Argos Amphilochium, 
Liv. xxxviii. ro. ed. Drakenb. (where ed. Gronov. reads 
Amphilochienm), in Acarnania, on the bay of Ambracia. 
Also the city Arpi in Apulia was anciently called Argos 
Hippium; Plin. H. N. iii. 11. &. 165; and Strábo. Also 
an ancient name of Peloponnesus; Strabo and Homer. 

ARGOUS, a, um, ('Aeyass), I. Of or belonging to 
the ship Argos; remex, Hor. Epod. xvi. 57, of the ship 
Argo; and so, an Argonaut; for the Argonauts rowed 
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themselves: columba, Propert. iii. 21 (22), 13, which 
shewed the Argonauts the way : vela, Val. Fl. vi. 116. 
II. Relating to Argus (who was an Argive; Hyg. Fab. 
14, and is said to have built the ship Argo); ratis, ib. vii. 
573, the ship Argo: securis, ib. v. 436, of Argus, or Ar- 
give, sc. which was used in building the ship. 

ARGUMENTALIS, e, (from argumentum), serving for 
proof; narratio, Ascon. in Cic. Divin. in Cecil. r. 

ARGÜMENTALÍTER, adv. (from argumentalis), óy way 
of proof ; Aggen. Urb. in Frontin. p. 64. Goes. 

AnGUMENTXTÍo, onis, f. (from argumentor), « con- 
firmation by proof ; an adducing and explaining the 
grounds or reasons of a thing: hence, I. Argumenta- 
tion, reasoning ; Cic. Part. 13: perspicuitas argumenta- 
tione elevatur, Cic. Nat. D. iii. 4: argumentatio quz- 
renda? Cic. Rosc. Am. 35. in.: vides, quantum distet 
argumentatio tua ab re ipsa atque a veritate, ib. 15. prope 
fin.: probabilis, Cic. Fin. v. 4. in. Or in these four pas- 
sages it may« mean proof: also sometimes, Il. Proof; 
concludere argumentationem, Cic. Invent. i. 32: proba- 
bilis, Cic. Fin. v. 4: cf. Cic. Rosc. Am. r5 and 353: Cic. 
Nat. D. iii. 4. (see above.) IIl. 4 syllogism ; Cic. 
Invent. i. 34. in., summam argumentationis, &c. 

ARGUMENTATOR, Oris, m. (from argumentor), one 
who confirms by argument or proof, a reasoner, arguer ; 
"Tertull. de Anim. 38; and de Carne Christi, c. 24. 

ARGUMENTATRIX, icis. f. (from argumentor), a female 
arguers; "Tertull. de Spectac. 2. 

ARGUMENTOR, atus sum, ari, (from argumentum), 
to bring proofs, explain them, and draw conclusions ; 
hence, I. To adduce proof, confirm by argument ; 
nam quid argumentamur, quo ista pecunia pervenerit ? 
fecit ipse indicium, Cic. Verr. i. 27: tu quidem sedulo ar- 
gumentaris, quid sit sperandum, Cic. Att. iii. 12. in. : 
quid ego argumentor ? quid plura disputo ? Cic. Mil. 16. 
post med.: cum etiam es argumentatus, amoris esse hoc 
signum, cum, &c., Cic. Dom. 9. ante med. ; and Cic. Nat. 
D. iii. 4. in.: Liv. xxxix. 36. extr. Il. To adduce as 
proof; illa non argumentabor, Cic. Cluent. 24: multa, 
Liv. xxiii. 28. III. 7'o conclude, draw a conclusion ; 
de voluntate alicujus, Cic. Invent. ii. 44. 

ARGUMENTOSUS, a, um, (from argumentum), rich in 
matter, substance, or contents ; opus, Quint. v. 10. post 
in. $. ro: scripseras dubia constanter, argumentosa dis- 
putatorie, Sidon. Ep. ix. 9. 

ARGUMENTUM, i, n. (from argutum, supine of arguo, 
and so properly, id quod ex re argui, s. ostendi, declarari 
potest), hat from which we can perceive or conclude any 
thing ; hence, I. 4 mark, sign, token; Massilien- 
sium factum est mihi argumento, recte esse in Hispaniis, 
Cic. Att. x. 12. prope fin., serves as a token, sign: thus 
also, quod autem reprehendit— jocum, magno (id) argu- 
mento est, me fuisse moderatum, Cic. Phil. ii. 16. in. : 
certissima argumenta, Cic. Catil. iii. 5. extr.: pertenue 
argumentum, e. g. quz: res pertenui nobis argumento in- 
dicioque patefacta est, Cic. Verr. Act. i. 6. extr.: tabule 
nov: quid habent argumenti, nisi ut emas mea pecunia 
fundum? Cic. Offic. ii. 23. extr., what signify they else 
than (see below, VI): argumenta odoris, Plin. H. N. 
xii. 15. extr. &. 35: quz (mater) ex te poterit argumentis 
hanc rem magis exquirere, Plaut. Rud. iv. 4, 136: ut hic 
argumenta loquitur, Plaut. Capt. v. 3, 14: thus also, de 
ea re signa atque argumenta eloquar, Plaut. Amph. v. 
35- II. 4 proof, reason, argument ; because by 
means of it we see the truth ; itaque licet definire, locum 
esse argumenti sedem ; arrumentum autem (esse) ratio- 
nem, qua rei dubi» faciat fidem, Cic. Top. 2: refellere 
aliquid argumentis, Cic. Or. i. 19: argumenta solvere, 
Quint. ii. 17. 8$. 34: ducere ex conjunctis, Cic. Or. ii. 40: 
adferre, Cic. Nat. D. iii. 4: argumentis docere, ib. : con- 
cludere argumentum, to draw a conclusion, Cic. Acad. 
iv. r4. med.: Cic. Fin. iii. 8. in.: hence, a syllogism ; 
concludere, to make, Cic. (see above.) III. 4 com- 
parison or similitude, by which things may be more plainly 
understood; argumenta in pectus multa institui ego, 
Plaut. Most. i. 2, 2: hzc argumenta ego edificiis dixi, 
ib. 37: thus also, prob., erroris nostri argumentum, Ov. 
Pont. iv. 1z, 26. IV. A story represented in carving 
or painting, a device ; fabula sine argumento, Cic. Col. 
27. in.: argumenta in valvis, Cic. Verr. iv. 56. Thus, 
Cic. Invent. i. rg. med., fabulam, historiam, argumen- 
tum ; where Cicero afterwards says, argumentum est ficta 
res, quze tamen fieri potuit, a probable story or narrative : 
argumentum ingens, Virg. /En. vii. 791: cf. Prop. iii. 
7 (8 al. 9), 13: Suet. Tib. 44: tres habet partes, fabu- 
lam, historiam, argumentum: fabula—historia— remota ; 
argumentum est ficta res, quze tamen fieri potuit, velut 
argumenta comcediarum, Auct. ad. Her. i. 8: Quot 
res contineat hoc argumentum utiles, Phaedr. iv. 10, 14, 
fable: thus also, hoc argumentum monet, ib. iv. 15, 7: 
or it may sometimes mean an example; thus, errori no- 
stri, Ov. Pont. iv. 15, 26, example, similitude, (see IIT.) 
Since every play represents a story ; hence, V. 4 play, 
whether tragedy or comedy ; argumento fabulam serere, 
Liv. vii. 2, to take a regular narrative or story as the 
foundation of a play, not as formerly, to bring forward 
imperfect scenes : nam et fabulze ad actus scenarum com- 
posite argumenta dicuntur, Quint. v. ro, 9: explicare 
exitum argumenti, Cic. Nat. D. i. 20: thus also, argu- 
menti conditor ipse mei, Ov. "Trist. v. 1, 10, author of my 
own tragedy, I sing my own misfortunes. VI. The 
conlenis, e. g. of a speech, book, letter, &c.; for the 
contents, comprised in a few words at the beginning of a 
book, shew what is treated of in the book ; concionis, Cic. 
Harusp. 4. extr.: epistolam absque argumento, Cic. Att. 
i. r9. in.: non ita dissimili sunt argumento (com«edie 
ambe), Ter. And. Prol rr: tabule nove quid habent 
argumenti nisi ut, &c., Cic. Offic. ii. 23. extr., what else 
do they contain, than—? (see above, I.): hence, the con- 
tents of a picture, or other work of art, which may be 
rendered subject, device ; Virg., Prop., Suet. &c. (see 
above, IV.): hence, — VII. Materials, e. g. for speak- 
ing or writing ; matter ; for this is the contents ; quo ad- 
paret, omnem ad scribendum destinatam materiam ita 
(sc. argumentum) adpellari, Quint. v. ro, 9: epistole, 
Cic. Att. x. 13: scribere nullo argumento proposito, ih. 
ix. ro. in.: non sine argumento, Cic. Cel. 3. extr., sub- 
ject, matter, sc. which may be easily found if sought 
for. VILI. Shew, appearance ; non sine argumento, 
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Cic. Col. 3. (see above, VII.) IX. Any work of an 
actist, by which « story is represented, as a. picture, &c. 5 
si argumento offenderetur, Suet. Tiber. 44, picture, or 
this may mean contents (see above, VI.), or history, nar- 
native (see above, IV.): thus also, argumentum, Virg. 
(see above, IV.) 

Anco, ii, uitum, and contr. ütum, 3. I. To 
shew, prove; si arguitur, non licere, Cic. Parad. iii. 1: 
speculatores—venisse arguebat, Liv. xxx. 23: virtus ar- 
guitur malis, Ov. "Trist. iv. 3, 8o. Il. To point out, 
give to understand ; non ex audito arguo, i. e. indico, 
dico, Plaut. Bacch. iii. 3, 65: speculatores— venisse ar- 
guebat, Liv. xxx. 23, (see above.) III. To denote, 
discover, betray ; degeneres animos timor arguit, Virg. 
JEn. iv. 13: amantem languor arguit, Hor. Epod. xi. 9: 
virtus arguitur malis, Ov. (see above) : laudibus arguitur 
vini vinosus Homerus, Hor. Ep. i. 19, 6. IV. T^ con- 
vict, prove or shew that one has committed a crime ; ali- 
quem facinoris, Cic. Col. r: aliquo crimine, e. g. te hoc 
crimine non arguo, Cic. Verr. v. 18. ante med. ; or de ali- 
quo crimine, Cic. Invent. ii. 11. extr.: si eo ipso in ge- 
nere, quo arguebatur, &c., ib. ante med. : also with an 
accus. and infin. ; arguebant, corruptum noluisse capere, 
&c., Nep. Alcib. 7: also with an infin. (in the passive); 
Roscius arguitur occidisse patrem, Cic. Rosc. Am. 13: 
cum avariti& causa fecisse arguatur, Cic. Invent. ii. 1r. 
ante med. V. To censure; voluntatem in aliquo, 
Vell. ii. 68: solecismum, Suet. Gramm. 22: thus also, 
servos neque arguo neque purgo, Cic. Rosc. Am. 41: also 
with an accus. and infin. ; animalia mensis imponi arguit, 
Ov. Met. xv. 73.  N. B. r. Part. arguituri, Sallust. ap. 
Prisc. x., or ed. Sallust. Cort. p. 958. 2. Supin. argu- 
tum: hence, fut. infin. argutum iri, e. g. argutum iri, 
i e.in discrimen vocari, Fest. 3. Part. argutus, a, um, 
has all these significations, e. g. convicted, Plaut. Amph. 
iii 2, 2: Pseud. ii. 4, 56: but it is more frequently used 
as an adjective, and takes degrees of comparison. 1. Con- 
vincing, demonstrative, plain; exta argutissima, Cic. Di- 
vin. ii. 12, which gave the clearest indications: thus 
also, nomen argutum, Prop. ii. 2, 34 (ii. 3, 24): caput 
(equi) argutum, Virg. Georg. iii. 8o, shewing mettle, 
spirited : or it may mean, sma//; and is thus explained 
by de la Cerda, and most other interpreters; by Varro, 
non magnum, R. R. ii. 7, 1; and Columella, exiguum, 
vi. 29, 2, small, fine, not coarse or clumsy: manus, 
Cic. Or. ii. 59: oculi, Cic. Leg. i. 9: Ov. Am. iii. 2, 
83: iii. 3, 9; (see below, 3): hence, 2. Quick, ingenious, 
sharp, witty, subtle ; of persons and things; quis in sen- 
tentiis /argutior? Cic. Brut. r7: dicta argutissima, Cic. 
Or. ii. 61: sententiz, Cic. Opt. Gen. Or. 2: poema facit 
ita festivum, ita concinnum, ita elegans, nihil ut fieri pos- 
sit argutius, Cic. Pis. 29. in.: historia arguta, Prop. iii. 
20 (19), 28 (18), entertaining, amusing news. As wit 
often degenerates into and is confounded with mere prat- 
ing, and persons of a witty turn are great talkers ; hence, 
3. Talkative, verbose, prattling ; facunditas, Plaut. "Truc. 
ii. 6, 13: strenui plus prosunt, quam arguti, ib. 12: nihil 
est neque mendaciloquius neque argutum magis, Plaut. 
"Trin. i. 2, 163: litere argutissims, Cic. Att. vi. 5. post 
in., a very verbose letter, i. e. wherein a great many tri- 
fles are enumerated : thus also, sedulitas arguta, in epis- 
tolary correspondence, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. 
Hence, of birds and other things, fa/kative, chattering, 
noisy, clamorous ; aves, Prop. i. 18, 30: hirundo, Virg. 
Georg. i. 377, chattering: arguta ilex, Virg. Ecl. vii. 1: 
cicada, Martial xi. 19, 5: serra, Virg. Georg. i. 143: 
nemus, Virg. Ecl. viii. 22: valles, Colum. ix. 5. extr. : 
pollex, Martial. vi. 89, 2, by knacking or snapping, which 
a sign was made to a servant to bring a thing, &c. : calo, 
Hor. Ep. i. 14, 42, prating, complaining : canis, Sen. Hip- 
pol. 81, barking: Newra arguta, singing, Hor. Od. iii. 
I4, 21: forum, Ov. Art. i. 80: dolor, Prop. i. 18, 26, 
clamorous, which produces cries or lamentations: blan- 
ditia, ib. i. 16, 16: et caput argute pr:webent historic, ib. 
iii. 20 (19), 28 (iii. 19, 18), a long, verbose story; or it 
may mean, witty, amusing, (see above, 2): thus also, 
oculi, eloquent, speaking, significative, Cic. Leg. i. 9: 
Ov. Am. iii. 2, 83: iii. 3, 9: manus, Cic. Or. iii. 59, 
which expresses one's thoughts and feelings; and so, 
eloquent: hence, 4. Gen., moveable, in motion ; oculi, 
manus, i.e. when the orator uses too much theatrical 
action; unless we refer it to 3, talkative, or to 1, con- 
vincing, or to 2, discovering wit; (see *, 2, and 3.) 5. Sharp, 
penetrating ; odor argutior, Plin. H. N. xv. 3. extr. $. 4: 
sapor, Pallad. Febr. xxv. 4; and Mart. x. 26. 6. Small, 
finely formed ; caput equi, Virg., (see —— - 

AmnGUnma, ('Aeyevez), a town of y, formerly 
called Argissa; Steph. Byz. / i 

AnGUS, i, m. ("Aeye:), I. The hundred-eyed mon- 
ster who watched Io after she had been into a 
cow by Juno. He was said to be the son of Arestor 
(according to Ov. and Asclepiad. ap. Apollod. ii. r, 3) ; 
or Agenor (Apollod. ib. &. 2); or of Inachus; or, again, 
of Argus and Ismene (see Apollod. ii. i, 3.) Mercury 
slew him by command of Jupiter, having first lulled him 
to sleep by the sound of his lyre; whereupon Juno in- 
serted his hundred eyes in the tail of the peacock ; Ov. 
Met. i. 624. seqq. : Apollod. iii. 1. $. 2 and g. —— ir A 
son of Polybus (Hyg. Fab. 14), or of Phrixus (Apollod. 
i. 9, 165 which is perhaps incorrect, and occasioned by a 
confusion with Argus, III.) .A native of Argos, said to 
have built the ship Argo, from whom it took its name; 
Hyg. Fab. 14: Val. Fl.i. g3 and 314. . IIK. À son of 
Phrixus and Chalciope, and so grandson of Athamas; 
— i. 9, E : Hyg. Fab. 3. IV. A son of Jupit 
and Niobe, who reigned over Peloponnesus u 
death of Phoroneus, and called that country Argos after 
his own name Argos; Apollod. ii. 1. $. 1 and 25 or the 
town Argos, according to Hyg. Fab. 2d av 
Actzon's dogs; Apollod. iii. z, r. . For. 
e. g. Amphitruo, natus Argis ex Argo patre, : 
Prol 98; where some, e. g. Taubm. and Non. ea 
n. 34, interpret Argo by Argivo. But Gronov. c 
Argo (ablat.) as the name of the city, and so, 
patre, for ex patre (ex) Argo (for Argis) oriundo, 
seems er harsh, (see nov. Obs. iv. r 
a, un, is also harsh for Argous, a, um ; but as : 
misti for misisti, so likewise Argo rey wet 
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even Argio (Argivo.) 
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ARcUTATYO, onis, f. (from argutor), 'alkativeness, 
noisiness ; tremuli lecti, Catull Epig. vi. rr, noise, 
creaking. 

AncGUTATOR, Oris m. (from argutor), « subtle dis- 

ni; Gell. xvii. 5. in. 

AnGUTE, adv. (from argutus), I. Shrewdly, 
subilely, acutely, in a good or bad sense; Cic. Or. 
18: Cie. Brut. 14: Cic. Col. 8: argutissime, Cic. Or. 
ii. 4: potest alius aliud et argutius fingere, Arnob. s. 
post med. p. 227. ed. Herald.: some cite, ut aliquid di- 
cere possint argutius, Cic. Brut. rr. in., but here it may 
be an adject. II. Cunningly, craftily ; Plaut. Trin. 
1v. 2,132. 

A RGUTÍA, z, f. (from argutus), I. Acuteness and 
subtlety in speaking, in a good or bad sense; Gell. iii. 1: 
xii. 2: plur. argutie, 1r. cule or lively expressions ; 
Cic. Brut. 45: Cic. Or. 3r. 2. Sublle speech; Plaut. 
Bacch. i. 2, 19: Most. i. r, 1. II. Argutiw digito- 
rum, Cic. Or. 18. post med., too great and frequent mo- 
tion of the fingers at the pronunciation of syllables ; or 
this may belong to IV. III. Argutie vultus, in 
painting; Parrhasius primus symmetriam picturze dedit, 
primus argutias vultus, elegantiam capilli, &c., Plin. 
H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, &, /liveliness, vigour or 
ewquisiteness of evpression ; thus of Lysippus, ib. xxxiv. 
8. ante med. $. 19, 6, proprie hujus videntur esse argu- 
tie operum custodit: in minimis quoque rebus, correct- 
ness and vigour of expression ; or it may mean, exquisite- 
ness of taste ; which comes to nearly the same: ib. xxxv. 
ro. prope fin. $. 37, plurime tales argutie facetissimi 
salis, ingenious contrivances, expressions to the very life. 
IV. Talkativeness, prop. and fig. ; tam artifices argutice 
desinunt, Plin. H. N. x. 29. prope fin. 8. 43, of the night- 
ingale, i. e. varieties of tone: argutiw digitorum, vultus, 
operum, &c., expression (see II. and IIL.): cf. Argutus. 

ARGU'TÍOLA, e, f. (dimin. from argutia), « silly con- 
ceit, poor or contemptible subtlety ; argutiola hec frivola 
et inanis est, Gell. ii. 7. ante med. : non enim puto, ar- 
gutiolam istam recipiendam, ut die dictum quasi ex die 
existimemus, ib. ix. 14. extr. 

AnaUTO, are, for argutor, fo chatter, prattle ; illa mihi 
totis argutat noctibus ignes, prattles of, Prop. i. 6, 7: 
quid iste argutat molestus ? Petron. 46. in. 

ARGUTOR, atus sum, ari, (from argutus), I. To 
speak with subtlety ; Plaut. Amph. i. 1, 193. II. To 
prattle ; mendacia, Lucil. ap. Non. cap. 4. n. 14: alii cum 
tacent, argutatur quasi cicada, Nev. ap. Non. cap. 4. n. 
34: superabo omnes argutando preficas, Plaut. ap. Non. 
cap. I. n. 340. III. To eap; pedibus, (de fullone), 
"Titinn. ap. Non. cap. 4. n. 34. 

ARGUTÜLUS, a, um, (dimin. from argutus), rather 
lalkative, ingenious or subtle ; libros, Cic. Att. xiii. 18: 
famula argutula, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 20. 
Elmenh. 

AnGUTUS, a, um. Seein Arguo. 

ARGYNA, a town of Locris in Greece ; Plin. H. N. iv. 
3. $- 4- 

ARGYNUS Or ÀRGYNNUS,i, a youth, favourite of Aga- 
memnon, drowned in the Cephisus, near whose grave the 
latter built a temple to Venus, hence called Argynnis; (see 
Athen. xiii. 8): hence, Argyni pena natantis, i. e. mors, 
Prop. iii. 6 (5), 52 : (iii. 7, 22): in Athen:eus he is called 
Argynnus, ("Aegyvvvs), and Venus, Argynnis ('Agyvwís.) 

ARGYPHÍA, w, f. ('AeyuQíz), wife of /Egyptus and 
mother of Lynceus and Proteus; Apollod. ii. r, 4. 

AncYnasPÍDES, um, Gr. ZegyweLz7, (nom. sing. 
argyraspis), i. e. argenteis clypeis ornati, Liv. xxxvii. 40: 
Justin. xii. 7: Curt. iv. 13, 27: we find also argyroas- 
pides; Lamprid. in Alex. Sev. 5o. 

ARGYRE, es, an island of India beyond the Ganges; 
Plin. H. N. vi. 21. $. 23: Mela iii. 7. prope fin. 

ARGYRÍPA, zw, f. a town of Apulia, afterwards called 
Arpi; Virg. /En. xi. 246: Sil. xiii. 30: otherwise called 
Argyrippa, Plin. H. N. iii. r1. $. 16; or Argyrippe, Strabo, 
which is more correct ; and Virgil appears to have omitted 
one p for the purpose of shortening the syllable. 

AncYniTIS, Ídis, f. (Zeyugizis), sc. spuma argenti, 
litharge of silver ; Plin. H. N. xxxiii. 6. post med. $. 35. 

AnGYRIUM,i, a town of Sicily, otherwise called Agy- 
rium 5 Diod. Sic. 

AnGYRÓCÓRINTHIUS, a, um, made of the Corinthian 
brass, which resembled silver ; cratera, Inscript. Grut. 
p- 48. n. rz. 

AncYnOpÁMas, antis, (i e. argenteus adamas), « 
silver-coloured stone, like a diamond ; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post in. $. 54. 

AnRncYnRÓTOXUS, i, (Zeyuzórezos, Hom. Il. A. 37, &c.), 
bearing a silver bow ; an epithet of Apollo; Macrob. Sat. 
i. 17. med. 

ARGYRUNTUM, i, a town of Liburnia; Plin. H. N. 
lii. 21. $. 25. 

ARHYTHMATUS,a, um. See Arythmatus. 

ARIA, ('Accz, Arrian.), or ARIA, ('Acíe, Ptol, and 
Strabo), ze, (sc. terra, regio, 77), a province of Asia be- 
tween Hyrcania, Gedrosia, and India ; called also Ariana 
regio (and without regio), Plin. H. N. vi. 23. post in. 
$. 25; or Ariane, Strabo: the inhabitants are called Arii, 
Strabo, and Arrian.; and Plin. H. N. vi. 21. $. 23; and 
Ariani, Plin. ib. cap. 25. $. 29, who distinguishes these 
people; but Harduin supposes the latter extended them- 
selves, and included the Arii Drangw. — Aria is also the 
name of a town and a lake in the same parts; Ptol. 
Arius, a river in the same; Plin. H. N. vi. 23. post in. 
$. 285 and Strabo: called also Arias (Ammian.) Aria 
is also the name of an island in the Black sea, over 
against Pharnacea, otherwise called Chalceritis ; Plin. 
H. N.vi.12. $. 13. Aria is likewise the name of the 
dau. of Cleochus, and mother of Miletus by Apollo; 
Ep. iii. r, 2. 

CA, a town of Margiana; Ptol.: also, a coun 
of India. 'See Ariace. Mes m2 
l J£, arum, à le of Scythia, on this side the 
Imaus; Plin. H. N. vi. 17. in. &. lir d 

gus. ^ f. a country of India on this side the 
Ganges ; tol 

AniÁcks, a people of India on this side the Gan- 
ges; Ptol. um, à peop 

An1XCcos, i, a town on the Hellespont, in Lesser Mysia; 
Plin. H. N. v. 32. post in. $. 40. t 
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ÁnÍADNA, s, and. ÁRÍADNE, es, f. ('Agiz2v;), dau. of 
Minos king of Crete, and sister of Phedra; she assisted 
Theseus in getting out of the labyrinth by her advice, 
and by giving him a clue of silk. She went away with 
him, but was forsaken and left in the island of Naxos; 
after which Bacchus fell in love with her, and gave her 
à crown of seven stars (afterwards called corona septen- 
trionalis); Hyg. Fab. 42 and 43: Hyg. Astron. ii. 5: 
Apollod. iii. 1, 2: Ov. Art. iii. 35 : Fast. iii. 459. seqq. 

ÁRÍADN.EUS, a, um, of or belonging to Ariadne; si- 
dus, the crown of Ariadne, said to have been made a 
constellation under the name of corona septentrionalis ; 
Ov. Fast. v. 346: corona, Manil. v. 21. 

ARIALBINUM, i, a town of the Rauraci in Gallia Bel- 
gica; Tab. Peuting.: called Artalbinum, Anton. Itin. 


ARIALDÜNUM,i, a town of Hispan. Bwt.; Plin. H. 
NS IS 623. 

ARIANA (regio), s a country of Asia, called also Aria. 
See Aria. 

ARIANI, orum, a people of Ariana or Arii. See Aria. 
See also Arianus. 


ARIANIS, Ídis, f. ('Agizsis or "Aguzyls), found or grow- 
ing in Ariana, sc. herba, « species of herb of a fiery co- 
lour ; Arianidem in Arianis gigni, igneam colore ; colligi, 
cum sol in Leone sit. Hujus tactu peruncta oleo ligna 
adcendi, Plin. H. N. xxiv. 17. med. $. ro2. 

ÁRIANUS, a, um, I. Of or belonging to the heretic 
Arius, Arian; hence Ariani, the Arians, as a sect; Hie- 
ron. adv. Luciferian. 7. II. Ariani, a people of Asia, 
between Hyrcania, Gedrosia, and India; Plin. H. N. vi. 
25. $. 29. (see Ariana or Aria): also, Ariani, for Ariana 
regio, e.g. Arianidem (herbam) in Arianis gigni, Plin. 
H. N. xxiv. 17. med. 8$. 102. N. B. Ariani montes in 
Hisp. Bwt., Plin. H. N. iii. r. ed. Elzev., seem to be 
mount Marianus; but ed. Hard. reads Aren:x montes. 

ARIARATHES, is, a king of Cappadocia in the time of 
Alexander the Great; Justin. xiii. 6: another, Cic. ad 
Div. xv. 2. 

ARIARATHIRA, orum, a town of Cappadocia; Ptol.: 
called also Arathia, Anton. Itin. 

ARIAS, 2, a river of Aria; Amm. See Aria. 

ARIASPE, es, a town of Drangiana; Ptol: hence, 
Ariaspe, the inhabitants, and a people in the neighbour- 
hood: called also Agriaspe, Curt. vii. 35 and Arrian. ; 
also, Arimaspi, Diod. Sic. 

ARIASSUS, i, a town of Pisidia; Ptol. 

ARICA, ze, an island between Gaul and Britain ; Anton. 
Itin. 

ARICADA, a town of Drangiana; Ptol. 

ARiCHI or ARRICHI, orum, a people of Scythia or 
Asiatic Sarmatia, between the Black sea and the M:otic 
lake, towards mount Caucasus; Strabo: called also Ar- 
rechi, Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

ÁRicÍA, e, f. I. A town of Latium on the Alba- 
nian lake; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Liv. i. £0: 
H. 14: Hor. Sat. i. 5, 1: Ov. Fast. vi. 59. Near this 
town is, 1r. À wood, in which there was a temple of 
Diana, where in ancient times human victims were sacri- 
ficed ; the priest of which was called rex ; see Nemoren- 
sis and Nemus. 2. A lake, hodie lago di Nemi. 3. A 
hill; Martial. ii. 12, 9: frequented by begears; Juv. iv. 
inde II. A. nymph, wife of Hippolytus Virbius, and 
mother of the younger Virbhius; Virg. /En. vii. 762, ma- 
ter Aricia; unless this mean the town. 

ÁRicINUS, a, um, of or belonging to Aricia, Arician ; 
regio, Martial. x. 68, 4: clivus, ib. ii. 19, 3, near Aricia : 
Aricinas mendicaret ad axes, Juv. iv. 117, Arician car- 
riages: genus brassicz:e Aricinum, Plin. H. N. xix. 8. 
ante med. $. 41, 3: arvum, Hor. Ep. ii. 2, 167: Arici- 
nus, Liv. i. 51, the Arician, i. e. Turnus: Aricini, the 
inhabitants, Liv. ii. r4. 

ARICOMICI, ARICOMII. See Arecomici. 

ARICONIUM, i, a town of Britain, in the province of 
the Silures; Anton. Itin. 

ARIDA, :e, f. (sc. pars mundi or terra), /he earth, or, 
dry land ; Vulg. Genes. i. 9. 

ARIDJEUS, i, I. A brother of Alexander the Great, 
son of Philip, but illegitimate; who after the death of 
Alexander became king, but enjoyed only an empty title, 
according to Curt. x. 7. post in.: Justin. xiii. 3: called 
also Philippus, Nep. Phoc. 3: Justin. xiii. 3. II. A 
son of Datames, Nep. Dat. 6, according to some old edd. ; 
but the later, e. g. Bos. and Staver., read Arsideum. 

ARÍDE, dryly; nón videtis, unus ut parvulus amor 
ardifera lampade aride agat amantes swstuantes, i. e. 
cruciet, &c., Varr. ap. Non. c. 4. n. 27, si lectio certa; 
others read arida, and thus ed. Mercer. 

AnipiTASs, atis, f. (from aridus), I. Dryness, arid- 
ity; Plin. H. N. xi. 35. $. 41: Cato docuit vinum fieri e 
nigra (myrto), siccata usque in ariditatem in umbra, ib. 
xv. 29. med. $. 37. Il. 4ny thing dry; ariditas uni- 
versa reciditur, Pallad. Febr. 21. $. 2, the dry wood : ari- 
ditas fimi, ib. 4, dry dung. 

ARniIDULUS, a, um, (dimin. of aridus), rather dry, dry- 
ish; labella, Catull. Ixiv. 317. 

ARÍDUS, a, um, (from areo), I. Dry, arid, without 
moisture or juices folia, Cic. Pis. 40: (homines) aridos, 
Cic. Fat. 4, meagre, thin, (see below): solum, Virg. 
Georg. i. 79: nubila, ib. iii. 197: montes Hispani ste- 
rilesque, Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 21: lignum, 
Hor. Od. iii. 17, 13: vestimentum, Plaut. Rud. ii. 7, 16: 
ficus, ib. iii. 4, 59: sitis, Lucret. iii. 930: calor, ib. iv. 
972: pumex non que est aridus atque hic est senex (sc. 
aridus, penurious, niggardly), Plaut. Aul. ii. 4, 18: hence, 
arida, earth, dry land, Vulg. Genes. i. 9: especially ari- 
dum, dry land; in arido consistere, Cws. B. G. iv. 24: 
naves subducere in aridum, ib. 29. II. Lean, meagre ; 
nares, Hor. Epod. viii. 5: crura, Ov. Art. iii. 272 : (ho- 
mines) aridos, Cic. Fat. 4. (see above.) III. Penuri- 
ous, niggardly; 'ler. Heaut. iii. 2, 15: pumex non est 
sque aridus atque hic est senex (sc. aridus), Plaut. Aul. 
ii. 4, 18, where senex aridus is for tenax, (see above.) 
IV. Victus aridus, Cic. Rosc. Am. 27, mean diet, poor 
fare: thus also, vita arida, Cic. Quint. 30: sportula, 
Martial. x. 75: cliens, Martial. x. 85, &, poor. V2 
Dry (of style), poor, jejune ; aridum genus orationis, Cic. 
Or. ii. 38: Auct. ad Her. iv. 11: magister, Quint. ii. 4. 
$. 8: libri aridissimi, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 
I9: orator, Quint. viii. procem. med. &. 17, and xii. ro, 


ARIG/EUM 


135, à poor, dry, jejune speaker. VI. Aridus viator, 
Virg. Georg. iv. 98, thirsty. VII. Aridus fragor, Virg. 
Georg. i. 357, a dry creaking, as when one breaks dry 
wood : thus also, sonus, Lucret. vi. r18. VIII. Ari- 
dum argentum, Plaut. Rud. iii. 4, 21, ready money: 
may we not read calido for arido ? IX. Color aridus, 
e. g. arbor folio convoluto, colore arido, Plin. H. N. xii. 
26. &. 59, the colour of dry leaves. | N. B. For aridus, a, 
um, we find also ardus, a, um, e. g. ardum, Lucil. ap. 
Non. c. 2. n. 48. 

ARIGJEUM, i, a town of India on this side the Ganges ; 
Arrian. 

ARIENA, a kind of Indian fruit, of a tree called pala ; 
Plin. H. N. xii. 6. $. 125 perhaps a kind of cocoa-nut. 

Ánirs, étis, m. (from Ze, genit. xs, according to 
Vossius in Etymol., who cites Zea, (i. e.) Zppev erpofouemov, 
Hesych., and arvigem for arietem, from Varr.), I. A 
ram ; Virg. Ecl. iii. 95: Varr. R. R. ii. r. $. 6 and 24: 
Colum. vii. 3. $. 1 and 6, &c.: hence, a /feece ; aries au- 
reus, Ov. Met. vii. 151. II. The name of a constella- 
tion; Hyg. Astron. ii. 20: Manil. ii. 246. III. A 
battering ram, an engine used in battering walls, so called 
from the similarity of its head to that of a ram; Cic. 
Offic. i. 11: Cxs. B. G. vii. 23: Virg. /En. ii. 492: xii. 
106: Propert. iv. 10, 33, &c.: it was of two kinds, single 
or double; the former consisüng of one beam and one 
head, (see Lips. Poliorc.) IV. Probably, a kind of 
cross-beam, rafter, or prop; pro ariete, Ces. B. G. iv. 17. 
extr.; where also the Metaphrast has os, aries; but ed. 
Oudend. reads pro pariete: hence perhaps, fig., subjicere 
arietem, Cic. Top. r7. ante med., to defend, support, 
prop. V. A kind of sea-monster; Plin. H. N. ix. s. 
$. 4, and c. 44. $. 67: xxxii. 11. post in. $. 53. 

ARIÉTARÍUS, a, um, (from aries), i. e. ad arietem per- 
tinens, concerned with, relating or belonging to a ram; 
testudo, Vitr. x. 19: machina, ib. 

ÁniETATÍO, onis, f. (from arieto), « butting ; Sen. 
Nat. Quest. v. 13. 

ARIETILLUS,- a, um, i. d. arietinus: hence, subst., 
scholastici et arietilli, Petron. 39. $. 5, quarrelsome per- 
sons; si lectio certa. 

AmiiTINUS, a, um, (from aries), I. Of a vam; 
pulmo, Plin. H. N. xxx. 8. med. 8. 22 : ungula, ib. xxix. 
4. post med. $. 27. Il. Like a ram; cicer, ib. xviii. 
12. post med. $. 32: Colum. ii..10, 20; from its resem- 
blance to a ram's head, as Pliny says. 

AniÉTO, avi, atum, are, (from aries), I. To butt as 
& ram; Acc. ap. Cic. Divin. II. Gen. £o £utt, 
or strike against a things; :wdes, Plaut. Truc. ii. 2, 1: in 
portas, Virg. /En. xi. 890: aliquem in terram, to dash 
one on the ground, Curt. ix. 7, 22: inter se, to strike 
against each other; hence, /o fight; acies inter se arieta- 
rent, Sen. de Ira ii. 3: hence, fig., /o disturb, disquiet ; 
Sen. Tranq. 1. post med.: also, neut., /o strike against a 
thing; hence, to stumble, stagger, totter; Sen. de Vita 
Beata 8. Also pass.; arietatos inter se dentes, Sen. de 
Ira iii. 4: thus also, arma, Sen. Ep. 56. extr. 

Aniricus, a, um, (from arefacio), drying, drying up; 
Col. Aur. iv. Tard. r. 

AniI, orum, I. A. people of Aria, or Ariana, in 
Asia; Manil. iv. 802. (see above, Aria.) N. B. Genit. 


l1. 22 


22. 


Arion ('Aegsíe» or 'Aeí»») for Ariorum, Plin. H. N. vi. 
prope fin. $. 21. Il. A people of Germany ; Tacit. 
Germ. 43. 

ARILATOR, ARILLATOR, Oris. See Arrillator. 

ARIMANTOS VICUS, a village of Cyrenaica; Ptol. 

ARIMARA, a town of Cyrrhestica in Syria; Ftol. 

Amnrwasrr, orum, ('Agiezezel, Herod.), a people of 
Scythia or Sarmatia; Plin. H. N. vii. 2. in. $. 2: vi. 17. 
8$. 19: Gell. ix. 4: sing. Arimaspus, Lucan. iii. 281: vii. 
756. N.B. Arimaspe for Arimaspi, Mela ii. r. post in., 
after the Gr. ! Agipuum rti. 

ÁRIMÍNENSIS, e, of or belonging to Ariminum ; ager, 
Plin. H. N. x. 2r. extr. $. 25: cf. Hor. Epod. v. 42: 
hence, Ariminenses, the inhabitants thereof, Cic. Verr. i. 
14: Liv. xxvii. 10. r 

ÁniwiNuM, i, n. a town of Umbria in Italy, hodie 
Rimini; Cic. Verr. i. 14: Liv. xxi. 51: Cws. B. C. i. 8: 
Plin. H. N. iii. r4. in. &. 20: Lucan. i. 231: it lies on 
the river Ariminus ; Plin. ib. 

ARIMPHJEI, orum, a people of Scythia, near the Ri- 
phean mountains; Plin. H. N. vi. 7. $. 7, and c. r3. 

V I4. 
: Axial ze, f. i. q. olyra, Plin. H. N. xviii. 8. post in., 
and 10. post in. 

ARIOBARZANES, is, m. a king of Cappadocia; Cic. ad 
Div. ii. 17. 

ARIOLA, ARIOLATIO, ARIOLOR, ARIOLUS. See Ha- 
riola, &c. 

ARiox or ARio, ónis, ('Api»v), I. A famous mu- 
sician and poet of Methymna in Lesbos, who, when he 
was about to be murdered by the sailors of the ship in 
which he was sailing from "l'arentum, having obtained 
permission to play a tune, leaped into the sea, and is said 
to have been borne to Peloponnesus by a dolphin whom 
his music had allured to the vessel; Ov. Fast. ii. 83. 
seqq.: Gell. xvi. 19: Herod. i. 23. seq. II. A singu- 
lar horse, said to have been produced by Neptune: it 
came into the possession of Hercules, who made a present 
of it to Adrastus, whose life it saved by its swiftness in 
the Theban war; Claud. de rv Consul. Honor. 533: 
Stat. Sylv. i. r, 52: Theb. xi. 443: Apollod. iii. 6, 8. 
This horse is said to have sprung from Neptune and 
Ceres, according to Pausan. in Arcad. 25: Apollod. iii. 6. 

AÁnióNtIvs, a, um, (Agióues), of or belonging to Arion; 
lyra Arionia, Ov. Art. iii. 326 : nomen, Ov. Fast. ii. 93, 
his name, fame. 

AmroPAGUS, &c. See Areopagus, &c. 

AnrovisTUS, i, ('Agiófurres, Metaph. and Plut.) a 
king of the Germans, who made an irruption into Gaul 
in the time of Julius Cesar ; Cres. B. G. i. 31. seq. 

ARIPA, à town of Mauritan. Cesar. ; Ptol. " 

Anis, Ydis, f. (Zeis, Galen.: also, arisaron, zgízegev, 
Dioscor.), « kind ef plant that grows in Egypt; est et 
aris, qux: in eodem /Egypto nascitur, similis aro, &c., 
Plin. H. N. xxiv. 16. post med. $. 94; probably a kind of 
wakerobin. 

ÁR1sBA, w, or ARISBE, es, 
Virg. /En. ix. 264: Plin. H. N. v. 5o 


f. a town, I. In Troas ; 
med. &. 33: Hom. 


ARISERIA 


Il. B. 836: Polyb. v. 3. II. In Lesbos; Mela ii. 7: 
Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39: Herod. i. 131; and Steph. 
Byz.  Arisbe is also the name of a dau. of Merops, and 
the first wife of Priam king of 'Troy ; Apollod. iii. 12, 5. 

ARISERIA, à town of Cyrrhestica in Syria; Ptol. 

ÁRisTA, 2, f. (from areo or aresco, according to Varr. 
R. R. i. 48, who says, arista dicta, quod arescit prima : 
Voss. in Etymol. derives it from Z9io£, arista, by a trans- 
position of the letters; but arista commonly means 297g, 
from which it may be derived, if it is to be derived from 
the Greek), I. The beard of an ear of corn; Cic. Se- 
nect. r5: Varr. R. R. i. 48. $&. r. seqq.: Ov. Her. v. 
III. II. TÀe ear itself ; Ov. Fast. v. 357: Virg. 
Georg. i. 8: also, an ear of spikenard; Ov. Met. xv. 
398: Stat. Sylv. v. 3, 43: Plin. H. N. xii. 12. post in. 
8. 26: also, a. stalk of corn; primis aristis, Virg. Georg. 
ii. 223, when £he first blades appear; or this may mean 
ears, i. e. when the corn shoots out into ears: ad virides 
aristas, Juv. xiv. 147, blades, corn. III. The sum- 
mer, harvest; poetical for year; Claud. de rv Consul. 
Honor. 372: hither also is referred Virg. Ecl. i. 7o, where 
however it may probably mean the ears, and post is used 
adverbialiter, hereafter. IV. Also, of the hair of the 
head; Pers. iii. 115. V. Ariste, fishbones ; Auson. 
in Mosell. 85. VI. Arist, probably herbs in general ; 
et validas scopulis effodit aristas, Val. Fl. vii. 365. 

A RISTJEU M, 1, a town of "Thrace at the top of mount 
Himus; Plin. H. N. iv. rr. ante med. 8. 18. 

ÁmrsTJEUS, i, m. ('Agizzzios), a son of Apollo by Cy- 
rene, king of Arcadia, husband of Autonoe (Apollod. iii. 
45 2), said to have first taught the management of bees, 
the churning of milk, and the cultivation of olives; Cic. 
Nat. D. iii. 18: Ov. Pont. iv. 2, 9: Virg. Georg. iv. 317 
and 355; Justin. xiii. 7: Plin. H. N. vii. 56. med. $. 57: 
xiv. 4. post med. $. 6. He was the father of the unfor- 
tunate Acteon by Autonoe; Apollod. iii. 4, 4. "The 
name occurs also Cic. Verr, iv. 57. (nomin. Aristeus, and 
genit. Aristei), where he is called the son of Liber, i. e. 
Bacchus. 

ARISTAGÓRAS, ze, a historian, who wrote a history of 
Egypt (/Egyptiaca) ; Plin. H. N. xxxvi. 12. $&. 17, 3- 

ARISTANDER (drus or dros), dri, a native of ''elmes- 
sus, a celebrated soothsayer in the army of Alexander the 
Great; Curt. iv. 2, 14: he wrote on husbandry ; Varr. 
R. R. i. 1, 8: Colum. i. r, 8: also, de portentis, Plin. 
H. N. xvii. ante med. 8. 38. 

ÁmisSTARCHUS, i, m. I. An Alexandrian critic, 
native of Samothrace, who revised and omitted several 
lines of the poems of Homer; Cic. ad Div. iii. r1. extr.: 
Ov. Pont. iii. 9, 24: hence, gen., an Aristarchus, i. e. a 
critic; Cic. Att. i. 14. ante med.: Cic. Pis. 30: Hor. Art. 
450: Pis. 30: hence, Aristarcheus, a, um, and Aristar- 
chei, i. e. Critici, Grammatici, Varr. L. L. vii. 34. 1I. 
A tragic poet of Tegea; Plaut. Pon. Prol. 1; and Fest. 
in Prolato zre. 

ÁmisTATUS, a, um, Aaving ears (of corn); Fest. 

ARISTE, es, f. a name of the precious stone encardia ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 8$. 58. ed. Hard. ; where 
earlier edd. read cardisce. . 

ARISTÉAS, w, a historian of Proconessus in the time 
of the elder Cyrus and Croesus; he wrote a poem concerning 
the Arimaspi; Plin. H. N. vii. 2. post in. $. 2, and c. 52. 
post in. $. 53: Gell. ix. 4: Herod. iv. 13. seq.: his soul 
was said to fly in the form of a raven out of his mouth, 
which he could recall and dismiss at his will; so that he 
often died and revived ; Plin. H. N. vii. $. 53: Herod. 
iv. 14, &c. 

ARISTÉRA, :, f. (Zei:e2, sinistra), an island of the 
JEgean sea near Argolis, opposite Hermione; Plin. H. N. 
iv. 12. post in. $. 19: called also Aristerae ('Agizzsez7), Pau- 
san. in Cor. 

ARISTES ('Agiezz:i), a people of Sogdiana, on the Iax- 
artes; Ptol. 

ARISTEUS, ei. See Aristous. 

AnisTIDES, is, m. ('Agizziíózs), the name of several. 

'The most celebrated are, I. Àn Athenian, surnamed 
the Just; Nep. in Arist.: Cic. Offic. iii. 4: Ov. Pont. i. 
2541: II. An excellent painter of 'T'hebes, cotempo- 
rary with Apelles; Plin. H. N. xxxv. 10. post med. &. 36, 
I9: there was also another Aristides, a famous painter, 
pupil of Euxenidas; ib. c. ro. ante med. $. 36, 7. 
III. A historian of Miletus, who wrote histories of Sicily 
and Italy, and also some lascivious pieces entitled Mile- 
siaca; Ov. Trist. ii. 413 and 443. IV. A celebrated 
statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. 

ÁmrsTíFER, a, um, (from arista and fero), bearing 
ears (of corn); seges, Prud. Cathemer. iii. sr. 

ÁnisTIPPEUSs, a, um, ('Agizzizts), of or belonging 
to Aristippus; illud Aristippeum, Cic. Fin. ii. 6: Aris- 
tippeum genus voluptatis, ib. 7. 

ÁRiISTIPPUS, i, m. I. A philosopher of Cyrene, 
pupil of Socrates, and founder of the Cyrenaic sect; he 
held pleasure to be the chief good ; Cic. Or. iii. 17: Cic. 
Acad. iv. 42: Cic. Fin. ii. 6: Hor. Ep. i. r, 18: Diog. 
Laert. ii. 65, who speaks of three of this name, e. g. one 
who wrote a history of Arcadia. A painter of this name 
is mentioned Plin. H. N. xxxv. 4. extr. $. Io. II. The 
grandson of the philosopher; Gell. xix. r. 

AxisTÍUS, a, um, a Roman family name; 
ject. Aristian; familia, &c. II. Subst., Aristius, a 
man's name; Aristia, a woman's. 'The most celebrated 
is the poet, grammarian, and orator, Aristius Fuscus; 
Hor. Sat. i. 9, 61; to whom are inscribed Hor. Od. i. 22, 
and Ep. i. 12. 

ARISTO or ARISTON, nis, m. ('Agizzov), a sceptic phi- 
losopher of Chios, pupil of Zeno of Citium ; Cic. Leg. i. 
13: Cic. Acad. iv. 42: Cic. Fin. ii. 11, 13: Cic. Nat. D. 
i. 14: üi. 31. —.N. D. "There were several of this name, 
e.g. the father of Plato;—also one of the generals of 
Alexander the Great; Curt. iv. 9. extr. 

ARISTÓBULUS, i, (Agir má aux os), I. A historian of 
Cassandrea, one of the attendants of Alexander, who 
wrote his life; Arrian. de Exped. Alex. in.: Strabo; 
and Plutarch. in Alex., &c. II. A Peripatetic philo- 
sopher of Judea; Clem. Alex. III. A celebrated 
painter; Plin. H. N. xxxv. r1. post med. 8$. 40, 42. 

IV. A king of Judea; Joseph.: also, a son of Herod the 
Great. 
ARISTOCLES, is, 


I. Ad- 


L A Peripatetic philosopher of 


ARISTOCLIDES 


Messene; Suid. II. A grammarian of Rhodes. — III. 
A. painter, son and. pupil of the painter Nieomachus ; 
Plin. H. N. xxxv. to. post med. $. 36, 22. 
ARISTOCLIDESs, is, a celebrated painter, who painted 
the temple of Delphi; Plin. H. N. xxxv. rr. post med. 
$. 40, 32. 3 
ÁmrsTOCRATYA (Zgmroxgmríz), Or  ARISTOCRATIA 
(&girroxpd cuz), we, f. a form of government in which the 
principal men or nobility possess the supreme power. 
ARisTÓDEMUS, i, ('Agirzóonpos), I. A celebrated 
statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 19, 26. 
II. A painter, father and tutor of the celebrated Nico- 
machus; ib. xxxv. 10. post med. $. 36, 22. 
AmnrsTÓGITON, onis, an Athenian, who, together with 
Harmodius, killed Hipparchus, son of the tyrant Pisistra- 
tus; Thucyd. vi. 56. seq.: /Elian. V. H. xi. 8: Plin. H. 
N. vii. 23. $. 23. 
ARISTÓLAUS, i, a celebrated painter, son of the famous 
Pausias; Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 31. 
AmisróLócHÍA, w, f. (ZpevoXox in, from Zperes, opti- 
mus, and Aox:íz, partus), « kind of herb, said to be use- 


ful in. childbirth ;; heart-wort, birth-wort; Plin. H. N. 


xxv. 8. post med. $. 54, (who says it is so called because 
it is &pícra Atxobruis): Cic. Divin. i. 10: also, aristolo- 
chiam radicem, Cic. Divin. ii. 20, where it is placed in 
apposition, or used adjective. 

AmnisTON,onis,  l. A celebrated statuary and carver; 
Plin. H. N. xxxiv. 5. post med. 8. 19, 26. II. A ce- 
lebrated painter, son of the famous Aristides of Thebes; 
ib. xxxv. 10. post med. $. 36, 23. III. A philosopher; 
there were others also of the same name, (see Aristo.) 

ÁnisTONEUS, a, um, ('Agiezóvies), of, relating, or be- 
longing to Aristo; vitia, Cic. Fin. iv. 15, (of the philo- 
sopher.) 

ÁnisTÓNICUS, i, ('Agizeóvixoc), I. An illegitimate 
son of Eumenes, king of Pergamus: he endeavoured to 
possess himself of the kingdom, which was left by Atta- 
lus to the Romans, but was conquered and taken prisoner 
by the consul Perpenna; Flor. ii. 20: Vell. ii. 4: Justin. 
xxxvi. 4. IL. A tyrant of Methymna; Curt. iv. 5, 
I9: iv. 16, 11. 

ARISTONÍDAs, s, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. post in. $. 40. 

ARISTONÍDES, :, a celebrated painter; ib. xxxv. Ir. 
prope fin. $. 40, 42. 

ARISTON Y MUS, i, a comic poet in the time of Ptolem. 
Philad.; Suid. 

AmisróPHÁNES, is, m. ('AgirroQzrns), I. A cele- 
brated comic poet of Athens in the time of Socrates; 
Hor. Sat. i. 4, Y. N. B. Genit. Aristophane, Gell. Pref. 
post med. Hence, Aristophaneus, a, um, ('AgiezoQevsios), 
Aristophanie; Cic. Or. 56. It is written also Aristo- 
phanius, a, um. IL. A native of Mallos (Mallotes), 
who wrote on husbandry ; Varr. R. R. i. 1r, 8. III. A 
grammarian of Byzantium in the time of Ptolemy Euer- 
getes; pupil of Eratosthenes, and tutor of Aristarchus 
the'critic; he had revised and corrected Homer's poems 
before Aristarchus; Eustath. in Hom.; and Quint. i. r, 
IR:)X. I; 54: Cle. Or. 1H..33: Cic Fin. v. 19. 

ARISTÓPHON, tis, ('AgiezoQav), I. A celebrated 
painter; Plin. H. N. xxxv. rr. post med. $. 40, 32. 

IL. A comic poet in the time of Alexander the Great; 
Diog. Laert. viii. 38; and Athen. 

ARISTOPHÓRU M, i, (ZegizzóQogov), vas in quo prandium 
fertur, ut discus, Fest. 

ARISTOPHYLI, orum, a people of Paropamisus in Asia; 
Ptol. 

ARISTÓRÍDES, or, more correctly, ARESTORIDES, e, 
m. ('Aetezagíàns), son. of Aristor or Arestor; Argus, Ov. 
Met. i. 624. 

ÁnrsTOsUS, a, um, i. e. aristis abundans ; Venant. Fort. 
ix. ep. 3. 

AnisTÓTÉLES, is, m. ('Agizzozíz2s), a. celebrated. phi- 
losopher of Stagira in Macedonia, pupil of Plato, founder 
of the Peripatetic sect, and tutor to Alexander the Great; 
Cic. Acad. i. 4 and 8: Cic. Fin. v. 4 and 5: Cic. Nat. D. 
1.13: Juv. ii. z. He was said to have been accessary to 
the death of Alexander by poison; Plin. H. N. xxx. 16. 
$- 853- 

ARISTÓTÉLEUS or ÁRISTOÓTÉLIUS, a, um, ('Agiezozí- 
A&e$), Aristotelian, of or belonging to Aristotle; more 
Aristoteleo, Cic. ad Div. i. 9. prope fin. $. 67; or, Ari- 
stotelio, Cic. Or. iii. 21. ed. Ernest.: Aristotelia vis, ib. 
19: Aristoteleam rationem, Cic. ad Div. i. 9. prope fin. 
ed. Ernest.: Aristotelia pigmenta, Cic. Att. ii. r. in. ed. 
Ernest. Some edd. read Aristotelicus. 

ÁnisroxÉNUS, i, m. ('Agizzózsvos), a. philosopher and 
musician of Tarentum, pupil of Aristotle; Cic. Or. iii. 
33: Cic. Tusc. i. 10: Cic. Fin. v. 19: he wrote a trea- 
tise on musice; the life of Pythagoras; Gell. iv. 11; and 
the life of Archytas; Diog. Laert. viii. 79. 

ARISTRATUS, i, a tyrant of Sicyon in the time of 
Philip of Macedon; Plin. H. N. xxxv. ro. post med. 
$. 36, 22. 

ARISTUS, i, m. ("Agizzos), a Greek historian of Sala- 
mis, who wrote a life of Alexander the Great; Arrian. 
de Exped. Alex. vii. 15; and Strabo xv. post med. 

ÁnrTHMETICA, c, f. and ARuITHMETICE, es, f. (Zpió- 
(Animi, SC. TÉ va), sc. ars, the science of numbers, arith- 
metic ; numerare docet me arithmetica, Sen. Ep. 88. ante 
med.: arithmetice occurs Plin. H. N. xxxv. IO. ante 
med. $. 36, 8: Vitr. i. 1. 

ÁniTHMETÍCUS, 2, um, (Zgfgnrixós), arithmetical, re- 
lating to numbers or arithmetic; rationes, Vitr. x. 16. 
Plur. arithmetica, orum, arithmetic, Cic. Att. xiv. 12. 
extr. Hence, fem., arithmetica, or Gr. arithmetice, sc. 
ars, (see above in Arithmetica); arithmeticus, a arith- 
metician ; Inscript. ap. Reines. Class. r. n. 2. 

ARITHMUS, i, m. (Zeug), numerus; Tertull. adv. 
Marcion. iv. 23 and 28. 

AmrTIUM Pretorium, a town of Lusitania; Anton. 
Itin. 

AnírUDO, Ínis, f. (from areo), i.q. ariditas, dryness, 
aridity ; Plaut. Rud. ii. 6, 40: Varr. R. R. i. 12, 3. 

ARIVATES, um, a town of Pannonia; Plin. H. N. iii. 
25. $.28. 


Ánmius or Annius, i, m. ("Agses), the founder of a 


well known sect of heretics; hence, Ariani, the Arians. 
N. B. The penult in Arius, or Arrius, is short in Prud. 


ARIUSIUS 


Psychom. 794: Sedul. Carm. i. 284. N. B. Arius, mar- 
tial, (see Areus?) Arius is also the name of a river of 
Aria in Asia. See Aria. An inhabitant of Aria; hence 
Arii, the name of a people. See Arii. Arius is likewise 
the name of an epic poet; Pausan. in Lacon. med. p. 95. 
ed. Sylb. (ap. Wechel. 1583.) 

AmiusriUS. See Arvisius. 

ARLAPE, es, a town of Noricum ; Anton. Itin.: hence, 
Arlapensis, e. g. classis, Notit. Imper. 

Ana, a town of Judea; Hieron.: otherwise called 
Harma; Josu:w xix. 4. 

AnMA, orum, (probably related to our word arm ; for 

the arms were the earliest weapons. Varro derives it 
from arceo, quod his arcemus hostem. Vossius in Etymol. 
together with Festus from armi, the shoulders, quia armos 
s. humeros tegunt; which deserves notice. It may be 
from the Gr. Ze», apto, because they are fitted to the 
body ; hence, Zeusvov, velum navis, armamentum, &c.), 
I. Armour for the defence of the body, as a helmet, shield, 
&c.; in distinction from which, offensive weapons, as 
javelins, &c., are called tela: hence, armorum atque telo- 
rum, Sallust. Cat. 42 (43): arma atque tela, ib. 51. $. 30: 
Cort. (52 in.): arma, tela, equos, ib. Jug. 43 (47): thus 
also, arma his imperata, galea, clypeum, ocres, lorica ; 
tela in hostem hastaque et gladius, Liv. i. 43. in.: and in 
the narrowest sense, a shield ; colligere se in arma, Virg. 
JEn. xii. 491, to retire behind the shield, hold the shield 
before one: Lausum (mortuum) super arma ferebant, 
Virg. /En. x. 841, on his shield, which was the custom : 
impulit arma, ib. viii. 3, struck his shield with his sword, 
which used to be done before a battle; or this may mean, 
urged to the battle, for in arma: celestia arma, que an- 
cilia adpellantur, Liv. i. 20, shields. II. 4rms gene- 
rally, whether offensive or defensive; arma capere, Cic. 
Rab. Perd. 7; or sumere, Cic. Tusc. ii. 243 or capessere, 
Virg. /En. iii. 234: deponere, Cic. ad Div. vi. 2: induere, 
Ov. Met. xiv. 798: accingi armis, Virg. /En. vi. 184: 
ferre arma contra aliquem, Vell. ii. 56: armis decertare, 
Cic. Att. vii. 6: Ces. B. C. iii. 19; or decernere, Cic. Att. 
vii. 3. med.; or dimicare, Nep. Milt. 1; or certare, Virg. 
JEn. xii. 890: arma facere, and fieri, Liv. xlii. 8 and 52. 
N. B. Ad arma! to arms! a call to battle, Liv. iii. 15 : 
Ces. B. C. i.69. Hence, r. Balle, war; because the 
Romans carried arms only in time of war; exitus armo- 
rum semper incerti, Cic. Att. vii. 3. med.: res spectat ad 
arma, Cic. ad Div. xiv. 5: arma inferre, for bellum in- 
ferre, (freq.); Nep. Hann. 2: Liv. i. 30, to make war 
against: mittere in arma, Virg. /En. ii. 87: arma civilia, 
Cic. ad Div. ii. 16, civil war: anniversaria, Liv. iv. 45, 
yearly: arma referre, to renew, Virg. /En. xii. 185: arma 
componere, to put an end to war, make peace, Hor. Od. 
iv. 14, 582 : arma coptare, Tacit. Ann. xii. 32: aliquem 
in arma agere praecipitem, Liv. xxx. I4. extr.: Grecas 
urbes denuntiatione armorum terreret, Liv. xlv. 3. extr. : 
arma virumque cano, Virg. /En. in., war and the hero: 
inter arma, during war, Liv. xxx. 14. in.: hence, silent 
leges inter arma, Cic. Mil. 4. 2. Arma, for armati, or 
armati hostes, e. g. nulla adparuerunt arma, Liv. xli. 
12. extr.: thus also, Virg. /En. ii. 337, in arma feror; 
or this may signify battle: et nostro supplicio liberemus 
Romana arma, Liv. ix. 9. extr., the Roman army : qua 
sibi arma conciliet, Virg. /En. x. 150, troops, auxiliaries. 
3. F'ight, action, engagement ; in arma feror, Virg. JEn. ii. 
337 and 66, go to the battle; or it may mean, seize my 
arms; (cf. 2): inter arma, Cic. (see above, 1). 4. Mi- 
litary exploits; pietate insignis et armis, ib. vi. 403: 
arma parate animis et spe presumite bellum, ib. xi. 18. 
Some put a comma after parate and refer animis to what 
follows, which suits very well. III. 4rms, fig., i. e. 
instruments of inflicting injury, of defence, support, &c. ; 
arma senectutis, Cic. Senect. 3: judiciorum et legum, 
Cic. Harusp. 4: prudentize, Cic. Or. i. 38: movet arma 
leo, Virg. /En. xii. ro: contra Borean ovis arma minis- 
trat, Ov. Met. xv. 471. N. B. Armis et castris tentata 
res est, Cic. Offic. ii. 24, with all one's might. IV. 
Instruments or implements of any kind; — x. Arma eques- 
tria, Liv. xxxv. 23, trappings. 2. Arma cerealia, Virg. 
JEn. i. 177 (18r), for thrashing corn and baking bread. 
3. Implements of husbandry ; Virg. Georg. i. 160: tackling 
of ships; arma colligere, Virg. /En. v. 15: navis spoliata 
armis, ib. vi. 353, the helm: cf. 349, where gubernaclum 
explains it: arma tondendis capillis apta, Martial. xiv. 36, 
r, instruments for cutting hair. N. B. Armum, for ar- 
morum, Pacuv. ap. Cic. Or. 46; and Acc. ap. Non. c. 9. 
DI. 

ARMACALEs. See Armalchar. 

ARMaACTICA or HanMacrICA, à town of Iberia in 
Asia ; Ptol. 

ARMALCHAR, i. e. flumen regium, an arm of the Eu- 
phrates; Plin. H. N. vi. 26. med. 8. 30: called also, Ar- 
macales ("'AezexZAz:, ap. Euseb.): Naarmalcha, Amm. ; 
Narmacha, Isid. Charac.; and Narmalaches, Zosim. 

AnMAMAXA 0r BARMAMAXA, 95, f. (&gpcipsu to, from 
Zopo, currus, vehiculum, and Zzz£z, currus, plaustrum), 
a kind of easy Persian chariot, especially for women and 
children, covered on the top. Others suppose it to have 
been a kind of sedam or litter; it occurs frequently in 
Xenoph. Cyrop., and Anab.: also, Curt. iii. 3, 23, in all 
which places the Persians are spoken of : also, "T'ertull. de 
Spectac. 7. K 

ARMAMENTA, orum, n. (from armo), any thing which 
serves to furnish or equip; tackling; e. g. in ships, the 
rigging, masts, &c.; hence, componere armamenta, Liv. 
xxvi. 39: xxxvi. 44 : tollere and demere, ib. xxi. 49: ar- 
mamentis spoliat: naves, ib. xxx. 39: complicare et com- 
ponere armamenta, Plaut. Merc. i. 2, 80: aptare pinum 
armamentis, Ov. Met. xi. 456: armamenta et gubernac- 
lum, Suet. Aug. r7, tackling, masts and sails: omnia 
caute armamenta locans tuto labere per undas, Cic. in 
Arat. 197 : but sometimes the sails are distinguished from - 
it, or expressly added ; velis armamentisque, Cis. B. G. 
iii. 14 : stringere vela, demittere armamenta, Sen. Benef. 
vi. 15: thus also, Liv. xxxvi. 44, vela contrahit, malos 
inclinat, et simul armamenta componens, &c.: hence, it 
frequently signifies sail-yards and masts; sublatis arma- 


candis et aptandis armamentis absumserunt, Liv. 
485 et predictis velut armamentis vinearum, 
&c., Plin. H. N. xvii. 21. in. $. 35, poles: 


mentis, Liv. xxi. 49: aliquot horas remis in naves collo- 


ARMAMENTARIUM 


inclusos cantus, ib. xvi. 36. prope fin. $. 66, reed pipes: 
thus also «n. instrument for bruising grain, &c.; viz. the 
mortar (pila), and pestle (pilum), are called armamenta ; 
iisdem armamentis nudata conciditur medulla, ib. xviii. 
1I. post med. $. 29, 2. 

ARMAMENTARÍUM, i, n. (from armamenta), a place 
where tools or implements are kept, especially arms; an 
armoury s tool-house; Cic. Rab. Perd. 7: Cic. Or. i. 14: 
Liv. xxvi. 51: xxix. 35 : also, armamentarium "Telluris, 
Cic. Harusp. 14, a. place where the instruments used in 
the worship of Tellus were kept; or it may mean a tool- 
house somewhere near: hence, facete, armamentarium 
cli, stock of armour ; jurat—per calamos venatricis pu- 
elle (i. e. Diane) perque tuum, Neptune, tridentem ; 
addit et Herculeos arcus, hastamque Minervze, quidquid 
habent telorum armamentaria celi, Juv. xiii. 83. 

ARMAMENTARÍUS, a, um, (from armamentum), con- 
cerned with implements, e. g. of warfare: hence, Ij 
Subst., armamentarium, sc. zdificium, (see above.) 

II. Adject., e. g. decuria, Inscript. ap. Grut. p. 100. n. 7. 

ARMARIOLU M, i, n. (dimin. from armarium), a little 
cupboard or closet ; Plaut. 'T'ruc. i. 1, 33. 

AnMARÍUM, i, n. (from arma, instruments), « cup- 
board or closet, for books, clothes, &c.; Cic. Cluent. 64 : 
Plaut. Capt. iv. 4, 10: Cato R. R. 11. $. 3: reposita in 
arcis armariisque tineas necat, Plin. H. N. xxix. 5. med. 
$. 32: educere volumina ex armariis, Vitr. vii. Prof. : 
according to some, Regulus was put to death by being 
shut up in armario muricibus prefixo ; Gell. vi. 4. extr. 

ARMATHAEM ('Agzafaip), r Sam. i. rand 19. ap. LX X.., 
i.e. Rama in Samaria. 

ARMATURA, 2, f. (from armo), I. Armour, i. e. 
kind of armour, e. g. of the infantry, &c., equipment ; 
armatura varia peditatus et equitatus, Cic. ad. Div. vii. r. 
ante med.: habet autem (Deiotarus) quadringenarios 
nostra armatura xxx., Cic. Att. vi. i. med.: levis arma- 
tura, light armour ; Cws. B. G. ii. ro. II. Armed sol- 
diers ; as, levis armatura, the light-armed troops, or velites, 
freq. in Cic. and Liv.; Cic. Phil. x. 6: Cic. Brut. 37: 
Cic. Divin. ii. 10: Liv. xxi. 55: xxviii. 16: also Nep. 
Dat. 8: to which are opposed gravis or gravior armatura, 
the heavy-armed; hec erat gravis armatura, qui habe- 
bant cassides, cataphractas ocreas, Veget. de Re Mil. ii. 
15: relicta in Bruttiis omni graviore armatura, Liv. xxvi. 
5. post in.; but ed. Gronov. and Drakenb. read arma- 
tu: thus also, armatur: duplares, Veget. de Re Mil. ii. 7, 
soldiers who obtained a double portion (annonam.) 

III. 4 drilling or exercise in the use of arms ; Amm. xxi. 
16: xxiv. 11: Veget. de Re Mil. i. 13: ii. 23. 

ARMATUS, us, m. (from arma), I. Armour, i. e. 
kind of armour ; et-eodem armatu Cares, &c., Liv. xxxvii. 
40. extr.: baud. dispari armatu, Liv. xxxiii. 3. post 
med. II. Soldiers, the soldiery; gravis or gravior 
armatus, heavy-armed soldiers; relicta in Bruttiis omni 
graviore armatu, Liv. xxvi. 5: et humor toto fere gravi 
armatu nihil gladios aut pila hebetabat, Liv. xxxvii. 41. 
ante med. 

ARMENDON, an island near the promontory Sammo- 
nium in Crete ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 20. 

ARMÉNE, es, f. a town and harbour of Paphlagonia 
near Sinope; Plin. H. N. vi. 2. $. 2: Mela i. r9. med. : 
and Scylax: also Strabo, who calls it 2242, vicus: we find 
also 'Agz/»;, Xenoph. Anab. vi. 1, 15, Harmeéne. 

ARMENIA, cz, f. ('Agusvíz), a country of Asia, bounded 
by Pontus, Cappadocia, Iberia, Assyria, Media, and the 
Caspian sea; it was divided into Armenia major and 
minor, of which the former lay towards the east, the lat- 
ter towards the west; Plin. H. N. vi. 8 and 9. $. 8 and 
9: Lucan. ii. 639. 

ARMEÉNIÁCUS, a, um, ('Aguswuzzós), Armenian, i. e. that 
grows, is done in, or comes from Armenia; triumphus, 
Plin. H. N. xxx. 2. $. 6: bellum, ib. vii. 39. $. 40: hence, 
Armeniacus, a surname of the emperor M. Antoninus 
the philosopher, from his victory in Armenia; Capitol. in 
Anton. Philos. 9: subst. Armeniaca, sc. arbor, an apricot 
tree; Colum. xi. 2. prope fin. $. 965 and Armeniacum 
prunum; Plin. H. N. xv. r3. in. $. 125 or simply, Arme- 
niacum, sc. prunum or pomum, apricot or morel ; Colum. 
v. IO. prope fin. &. 19. 

ARMENITA, z, à river of Etruria which flows into 
the Tuscan sea; (near Forum Aurelii), Tab. Peuting.: 
called also, Arnina (Itin. Marit.), said to be the modern 
Fiore. 

AnMÉNÍUS, a, um, ('Agztwes), of or belonging to Ar- 

menia; rex, Cic. Att. ii. 7: tigres, Virg. Ecl. v. 29: pe- 
dites, Nep. Dat. 8: lingua, Varr. L. L. iv. 20: triumphus, 
Flor. iv. 2: hence, Armenius, an Armenian, and Arme- 
nii, the Armenians ; Ov. "Trist. ii. 227: Martial. v. 59, 4: 
hence, Armenii minores, Curt. iv. 12, 10, the inhabitants 
of Armenia minor: hence, Armenium, subst., I. Sc. 
pomum or prunum, «a2 apricot or morel; Armeniisque et 
cereolis prunisque Damasci, where prunis may be easily 
understood, Colum. x. 404: Pallad. in Nov. vii. 6. 
II. Sc. pigmentum, a cost/y kind of &lue paint ; Varr. R. R. 
iii. 2, 4: Vitr. vii. 5. extr.: Plin. H. N. xxxv. 6. in. $. 12: 
made from a stone called lapis Armenius or Armeniacus, 
because found in Armenia; Armenia mittit (pigmentum), 
quod ejus nomine adpellatur. Lapis est hic quoque chry- 
socolle modo infectus. Optimusque est, qui maxime vici- 
nus est, communicato colore cum czruleo, Plin. ib. 8. 28. 
"This stone is probably the azure stone or lazule. 

ARMENOCHALYBES, um, a people of Iberia in Asia ; 
Plin. H. N. vi. 1o. $. 10. 

ARMENTA, 2, for armentum. See Armentum. 

ARMENTALIS, e, (from armentum), in, of, or belong- 
ing to a herd of large cattle; equa, Virg. /En. xi. 571: 
lac, Symmach. vi. 17: viri, Prudent. Cathem. vii. 166, 
1. e. curantes armenta: culmen, ib. Tetrastich., or Enchir. 
iv. 2, shepherd's cot. 

ARMENTARÍUS, a, um, (from armentum), concerned 
with, belonging, or relating to a. herd of large cattle ; mor- 

Solin. 5 (11): hence, armentarius, subst., sc. vir or 
pastor, one who. looks after the herd, a herdsman, neat- 
herd; Varr. R. R. ii. z. extr.: Virg. Georg. iii. 344: 
pastor et armentarius omnis, Lucret. vi 1250. N. B. 
The emperor Galerius Maximianus, who was the son of 
& peasant and had been a shepherd, was surnamed Ar- 
mentarius ; Aur. Vict. in Epit. 40. ! 

ARMENTICÍUS or ARMENTITIUS, a, um, (from ar- 


ARMENTIVUS 


mentum), relating or belonging to the larger kind of cat- 
tle; pecus, Varr. R. R. ii. 5, 16: greges armenticios et 
caprinos, ib. ii. ro, 3. 

ARMENTIVUS 0r ARMENTINUS, a2, um, (from armen- 
tum), i. q. armenticius, Plin. H. N. xxviii. 17. post in. 
$8. 68, fimi —bubuli, de armentivis (armentinis) loquor, 
&c.; where ed. Hard. reads armentivis ; earlier edd., e. g. 
Elzev., read armentinis.  Armentivis appears to be the 
neuter, and hence armentiva, (sc. animalia or pecora), 
that graze among the herds. 

ARMEN'TOSUS, a, um, (from armentum), abounding in 
herds of cattle ; Ytalia armentosissima, Gell. xi. 1. 

ARMENTUM, i, n. probably for aramentum, by con- 
traction, as Varro, L. L. iv. 9, supposes; and so, that 
which serves for ploughing, an instrument of ploughing 
(for the termination mentum denotes or means an instru- 
ment, as in monimentum, documentum, testamentum, 
&c.), e.g. a horse, plough ; hence, cattle for ploughing, i. e. 
oxen,sometimeshorses. I. Cattle collectively, sometimes 
in the singular; Ov. Fast. ii. 277: Virg. Georg. iii. 71: 
ullum aliud armentum, Colum. vii. r. $. 2: more fre- 
quently plural; grex armentorum, Varr. ii. 5, 7, of large 
cattle: thus also, greges armentorum, Cic. Phil. iii. 12 : 
both which passages belong rather to IÍ.: bos armenta 
sequitur, Cic. Att. vii. 7. extr., the other cattle: quippe 
equus et pecudes armentaque gramine vivunt, Ov. Met. 
xv. 84: thus also, Plin. H. N. xi. 37, Phrygi: armentis, 
heifers, oxen or cows: afterwards also of horses; Virg. 
JEn. iii. 340. It may often be rendered herd, drove of 
cattle ; armenta boum, Plin. Ep. ii. 17: hence, «ny drove 
or crowd; armenta cynocephalorum, Plin. H. N. vii. 2. 
prope fin. 8. 2: thus also, of stags ; Virg. /En. i. 1885 (189): 
large sea monsters ; Virg. Georg. iv. 395. II. One of 
a herd, a single heifer, ow, or cow ; centum armenta, Hyg. 
Fab. 118: bos armenta (sequitur), Cic. Att. vii. 7. (see 
above): grex armentorum, Varr. (see above): greges ar- 
mentorum, Cic. (see above): Phrygiz armentis, Plin. (see 
above): pecudes armentaque gramine vivunt, Ov. (see 
above.) NN. B. We find also armenta, z, as Festus (in 
Armentum) and Nonius remark; pascere armentas, Pa- 
cuv. ap. Non. c. 3. n. 3; and Serv. ad Virg. /En. iii. 540: 
ad armentas easdem, Eun. ib. 

ARMIANA, à town of Parthia ; Ptol. 

ARMÍDOCTOR, oris, one who trains or drills soldiers ; 
it seems not to occur, but Salmasius proposes in Veget. 
de Re Mil. i. 13. in., armidoctoribus for campidoctoribus. 

AnMÍFER, a, um, (from arma and fero, for arma 
ferens), I. Bearing arms, armed, warlike ; Ov. Fast. 
iii. 681: thus also, dea, i. e. Pallas, Auct. Cons. ad Liv. 
(in Ov.) 22: gentes armifers, Sil. iv. 45, warlike: thus 
also, Amycle, Ov. Art. ii. 5: labores, Stat. Sylv. i. 2, 96, 
of war: thus also, armiferas laxare adsueverat iras, Stat. 
Theb. vi. 831: Minerva, Ov. Trist. iv. 10, 13. tt 
Producing armed men; arvum, Sen. Med. 468, of the 
land which Jason had sown with dragon's teeth. 

AnMÍGER, a, um, (from arma and gero, for arma 
gerens), I. Bearing arms; 1. One's own, i. e. armed ; 
deni armigeri sequebantur, soldiers, Curt. vi. 8. post med. 
$. 19: deus, Sil. vii. 87, i. e. Mars: corpus armigerum, 
Acc. ap. Cic. ad. Div. vii. 33: cum paucis armigeris, Curt. 
iii. 12. ante med. $. 7, i.e. satellitibus : hence, warlike ; 
deus, i. e. Mars, Sil. (see above): equus, Propert. iii. 3 
(4), 8; and some cite Ov. Trist. iv. 10, 13; but most 
edd., e.g. Heins, and Burm., read armifere. 2. For 
another ; hence subst., armiger, a» armour-bearer ; Jovis, 
Virg. /En. ix. 564: Ov. Met. xv. 368, i.e. aquila: hic 
Anchise armiger ante fuit, Virg. /En. ix. 648: egomet 
mihi comes, calator, equus, agaso, armiger (sum), Plaut. 
Merc. v. 2, 11: aquilam, que ob hoc armiger hujus teli 
(i. e. fulminis) fingitur, Plin. H. N. ii. 55. $. 56, accord- 
ing to the old edd., but ed. Hard. reads from MSS. 
armigera: also, fig., Sergius armiger Catilinz, Cic. Dom. 
5, abettor, aider: armigera, a female armowr-bearer, e. g. 
Diana; Ov. Met. iii. 166: v. 619: aquilam, qu: ob hoc 
armigera hujus teli (fulminis) fuit, Plin. H. N. ii. 55. 8. 
56. ed. Hard.; where earlier edd. read armiger. 1I. 
Producing armed men; humus, sulcus, of the ground 
which produced armed men from the dragon's teeth; 
Colchis ——armigera prelia sevit humo, Propert. iii. 11 (9 
al. 10), 10: thus also, armiger et viridi floreret milite 
sulcus, Claud. de Stilich. i. 524, viz. from the teeth sown 
by Cadmus. 

ARNMILAUSA, 2, f. (for armiclausa, according to Isid. 
xix. 22. extr., quasi in.armos, or in armis clausa), a kind 
of garment ; Paulin. Nol. Ep. 17, 1: also, Scholiast ad 
Juv. v. 143, explains thorax by armilausia or armiclausia, 
where the author is speaking of children's clothes. 

ARMILE. See Ármillum. 

ARMILLA, e, f. (from armus, i. e. humerus, says Voss. ; 
cf. Festus), I. A circular ornament of gold for a 
man's arm; Liv. x. 44: Nep. Dat. 3: Plin. H. N. xxxiii. 
2. extr. $. ro: Quadrig. ap. Gell. ix. 13: also & «eoman's 
ornament; Plaut. Men. iii. 3, 13: Ulp. in Pand. xxxiv. 
2, 28. $. 10: Pliny says, xxviii. rr. med. $. 47, vulpinam 
linguam habentes in armilla lippituros negant. Lh 
An iron ring for fastening any thing ; Cato R. R. xxi. 4: 
Vitr. x. 6. III. Armilla petasonis, Apic. vii. 9, i. e. 
(probably) caro armi, or pellis, quze armo tanquam ar- 
milla inhzret, as Hummelberg explains it. 

ARMILLATUS, a, um, (from armilla, prop. part. from 
armill, are), — I. Having ornaments on the arms ; Suet. 
Calig. 52: Suet. Ner. 30. II. Canes armillati, Pro- 
pert. iv. 8, 24, wearing a collar. 

ARMILLUM, i, n. (from armus, i. e. humerus, quia 

armo s. humero portatur, according to Fest.), sc. vas, 
I. 4 vessel for wine; Varr. ap. Non. c. 15. n. 33; and 
Festus: hence, II. Ad armillum redire, or reverti 
(revertere), a proverb meaning /o return to one's old be- 
haviour; anus rursum ad armillum (redit), Lucil. ap. 
Non. c. 2. n. 45: at illa —ad armillum revertit, Apul. 
Met. ix. post med. p. 230, 22. Elmenh.: also, armile, is 
(sc. vas); hence, fig. and proverbially, as ad armillum, 
&c., e.g. interea. Cupido——ad armile redit, Apul. Met. 
vi. post med. p. 182, r5. Elmenh. ' 

ARMILUSTRÍUM, i, n. (from arma and lustro), sc. so- 
lenne or festum, a» annual festival at. Home (x1v Cal. 
Novembr., i.e. r9 October), in which the Homans of- 
fered. sacrifices under arms, and the arms (or else the an- 
cilia) were lustrated ; Fest. ; and Varr. L. L. iv. 32: v. 32. 


ARMILUSTRUM 
, ARMILUSTRUM, i, (from arma and lustrum), a. place 
in Home where the armilustriwm was celebrated ; Liv. 
xxvii. 37 : cf. Varr. L. L. iv. 32: v. 3. (see above, Ar- 
milustrium.) 

ARMINIUS, i, à German general, who carried on war 
against Augustus, and slew the Roman general Quinti- 
lius Varus; Flor. iv. 12, 32. He is frequently men- 
tioned by "Tacitus. 

ARMÍPOTENS, tis, (from arma and potens), powerful 
in arms or battle, valiant; thus Mars is called, Lucret. i. 
34; and Virg. /En. ix. 717: Pallas, Virg. /En. ii. 425: 
Deiphobus, ib. vi. £00: Achilles, ib. 840: Ausonia, Stat. 
Sylv. iii. 2, 20. 

ARMIPOTENTIA, 2, f. (from armipotens), mightiness 
in arms, valour ; Amm. xviii. 5 (10). 

ARMÍSÓNUS, a, um, (from arma and sono, for armis 
sonans), resounding with arms, rattling with armour; 
Pallas, Virg. /En. iii. 544: antrum, Claud. Proserp. iii. 
67. 

AmnMiSTJE, arum, à people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. 

Anu0, avi, atum, are, (from arma), I. T'o provide 
with arms, equip, arm ; milites, Ces. B. C. i. 28: servos, 
Cic. Plane. 35: cohortes, Cic. Mil. 25 : manus ense, Val. 
Fl. ii. 182: hence, armati, for soldiers; Nep. Milt. 5; 
and Dion. 9: Liv. xxxvii. 28. extr. II. 7'o arm, fig., 
i.e. r. T'o summon to arms or battle; Hannibal regem 
armavit, et exercuit adversus Romanos, Nep. Hann. 10: 
Europam ad bellum, Liv. xxxv. 32. extr.: also, gen., £o 
arm, i. e. (o excite, stir up, or strengthen against; Claudii 
sententia consules armabat in tribunos, Liv. iv. 6. med. 
2. To provide or equip with any thing, as it were with 
arms; sagittas veneno, Justin. xii. 1o. in.: thus also, ca- 
lamos (i. e. sagittas) veneno, Virg. /En. x. 140: thus also, 
ferrum veneno, ib. ix. 773: temeritatem multitudinis 
concitate auctoritate publica, Cic. Mil. r: se impruden- 
tia alicujus, Nep. Dion. 8: se eloquentia, Cic. Invent. i. 
I: thecam calamis, Martial. xiv. 19, 1: perditos magis- 
tratus deorum immortalium religione, Cic. Dom. r. med. : 
adeusatorem omnibus rebus, Cic. Cluent. 67. III. T'o 
provide or furnish. with necessaries, fit out; naves, Ces. 
B. G. v. 1: classem, Virg. /En. iv. 299: adcusatorem 
omnibus rebus, Cic. Cluent. 67: se eloquentia, Cic. (see 
above): thecam calamis, Martial. (see above.) 

ARMON, in the dialect of Pontus, the same as Armo- 
racia. See Armoracia. 

AnMORACÉA and AnMORACÍA, w, f. (Zegpopoxíz, Dio- 
scor.), & kind of wild vadish, horseradish ; etiamnum 
unum sylvestre (genus raphani) Grwci agrion vocant, 
Pontici armon, alii leucen, nostri armoraciam, fronde co- 
piosior quam corpore, Plin. H. N. xix. &. med. 8. 26, 3; 
and ib. xx. 4. post in. $. 12: Colum. vi. 17. extr.: ix. 4, 
5: Pallad. Octobr. xi. 4: we find also armoracium, e. g. 
armoraciorum, Colum. xii. 9. extr. 

ARMORICUS, a, um. See Aremoricus. 

ARMOSATA, ('Aeuózz rz), a town of Armenia major; 
Plin. H. N. vi. 9. $. 9; and Polyb. in Excerpt. de Virt.: 
called also Arsamosata, Ptol.; and Tacit. Ann. xv. 10; 
in which last passage the place is called castellum. 

ARMOZEI, orum, a people of Carmania; Plin. H. N. 
vi. 25. $. 28: a promontory belonging to them is called 
Armozon, on the Persian gulf, Ptol.; called also Harmo- 
zon, Strabo: there is also a town called Armuza, Ptol. : 
hence, regio Armuzia, Plin. H. N. vi. 23. extr., hodie 
Ormus. 

ARMOZON, tis, a certain promontory. See Armozei. 

ARMUA, s, a river of Numidia; Plin. H. N. v. 3. 
Harduin and others suppose it to be the Rubricatus of 
Ptolemy. 

ARMUS, i, m. I. The shoulder, or foreshoulder of 
animals; leporis, Hor. Sat. ii. 6, 44: elephanti, Plin. H. 
N. xi. 40. $. 95: leonis, ib. 39. ante med. $. 94: pan- 
there, ib. viii. 17. post med. $. 23: talpz, ib. xviii. r7. 
post med. $. 45: Pliny says, ib. xi. 43. $. 98, solus homo 
bipes, uni juguli, humeri; ceteris armi: also of a sea 
monster; Ov. Met. iv. 718: also the side, flank; Virg. 
JEn. vi. 882. II. Sometimes, « man's shoulder ; Virg. 
xi. 644: or, arm; Lucan. ix. 831. 

ARMUZA, à town of Carmania. 

AXMUZIA, à part of Carmania. See Armozei. 

ARNA, 92, f. I. i. q. agna, Fest. II. A town of 
Umbria; Ptol; and Sil. viii. 458: hence, Arnates, the 
inhabitants thereof, Plin. H. N. iii. 14. $. t9. II. Or 
Arne, a town of Boeotia. See Arne. 

ARNAS, àtis, of or belonging to Arna: plur. Arnates, 
&c. See Arna. 

ARNACIS, dis, f. I. .A4 goat's skin. II. Said also 
to mean, a woman's garment ; Varr. ap. Non. c. r4. n. 38. 
But for arnacidas others read Parnacidas. 

ARNE, es, f. (Aga), I. A town of Beotia; Hom. 
Il. B. 507: Stat. Theb. vii. 331. II. A town of Thes- 
saly; Plin. H. N. iv. 7. $. 14: it was a colony from Boc- 
otia; Steph. Byz. 

ARNÍENSIS, e, on or belonging to the river Arnus; 
tribus, Cic. Agr. ii. 29, where we find Arniensem, ed. 
Ernest.; but some edd. read Narniensem : thus also, Liv. 
vi. 5. extr.; where ed. Drakenb. reads tribus Arniensis, 
and ed. Gronov. Narniensis. 

ARNINA, $,a river. See Armenita. 

AnxÍON, i, (Zovíov, agnellus), i. q. Arnoglossa ; Apul. 
de Herb. r. 

ARNISSA, c, f. a town of Macedonia; "Thucyd. iv. 
128: of Peonia (according to Cellar.) Ptolemy places 
it among the "T'aulantii. 

AnNORBÍUS, i, a native of Africa, and Christian writer 
of the third century. He wrote a treatise Adversus gen- 
tes in seven books. Another, of the fifth century, who 
wrote a commentary on the Psalms. 

ARNOGLOSSA, w, f. (&gpviywerov), a. kind of herb; 
plantain, waybread ; Apul. de Herb. r. x 

ARNON, onis, ('Agv2v), a river or stream ih Palestine 
and Arabia Petrea, which separated the Moabites from 
the Amorites, and fell into the Dead sea ; Joseph. Antiq. 
iv. 4. . : 

ARNUS, i, m. I. A river in Etruria; Plin. H. N. 
iii. s. ante med. $& 8: Rutil. i. 566: Liv. xxii. 2: hodie, 
the Arno. II. i. q. agnus, Gell. iv. 3, e lege vet. 

Áno, avi, atum, are, LI. To plough; 1. With an 
accus.; terram, Cic. Divin. ii. 23: Varr. R. R. 14,2516: 
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agrum, Hor. Sat. ii. 6, 11: also, fo raise or get by tillage ; 
plus quam decem medimmna ex jugero, Cic. Verr. iii. 47. 
2. Without accus., £o plough, til! the earth; bos est enec- 
tus arando, Hor. Ep. i. 7, 87: arare mavelim, quam sic 
amare, Plaut. Merc. ii. 3, 24 : also, £o /ive by tillage ; qui 
in Sicilia arant, Cic. Verr. iii. 5: thus also, c. IT, 47, 
where Cicero speaks of those who farmed the public 
lands: ratio arandi, ib. 98. in. II. Fig.; venient 
ruge, que tibi corpus arent, Ov. Art. ii. 18, furrow: 
thus also, arare aquas, mare, with the poets, to plough 
the main; aquas, Ov. Trist. iii. r2, 36: quor, ib. i. 
2, 76: or, maris wquor, Virg. /En. iii. 495. III. Tau- 
rus arat Cilicas, i. e. dijungit, Tibull. i. 8 (7), 16. 

AmnÓa, s, or ARÓE, es, f. ('Acóz, 'Apón), a town of 
Achaia; Pausan. in Achaic. 


AnoANIÍUs (os), i, a river of Arcadia; Pausan. in Ar- | 


cad. 24. ('Agedwes.) 

A ROCELITANI, orum, the inhabitants of the town Ara- 
cillum or Aracelis in Hispan. Tarrac. See Aracillum. 

AROCHA, :e, à river of the Bruttii which falls into the 
Sinus Scylaceus; Plin. H. N. iii. 10. $. r5. 

ARÓOER ('Aeoig), a town of Palestine, in the country 
of the Moabites, on the river Arnon; Hieron.; and 
2 Reg. x. 33. 

AROLA, x, a river of Helvetia; the Aar. 
mentioned by the ancients. 

AROLUS, i, ("Asz2es), a town of Macedonia in terra 
Bisaltica; Ptol. 

AROna, Átis, n. (Zeuuz), spice; Prud. Peristeph. xiv. 
(de Agnete) 72; and Apoth. 758: aroma Indicum, Mar- 
cian. in Pand. xxxix. 4, 16. med. $. 7: plur. aromata, 
spices, Colum. xii. 20, 4: aromatis, ablat., for aromati- 
bus, e. g. membra omnia aromatis perspersa, Apul. in 
Florid. iv. post med. p. 362, 26. Elmenh.  N. B. Aro- 
mata, a town. See Aromata. 

AROMATA, um, I. With short o ('Agigzzz), a 
town of Lydia; Strabo. II. With long o (Aegzgpzzz), 
a promontory and mercantile town on the Sinus Abalites 
(Avalites) ; 'Agsudzov tmrópiov, Arrian. 

ÁnOnMÁTÍCUS, a, um, (&gmenmim is), consisting of spices ; 
aromatica, sc. munera, Spartian. in Hadr. 19: cum mu- 
nere messis aromaticz: venere ad tumulum, Sedul. Carm. 
v. 324, with spices. Some cite aromaticis delectatos, Plin. 
H. N. xiv. 13. $. 15; but edd. Elzev. and Hard. read 
aromatite, sc. vino ; others, aromatice. 

AROMÁTITES, :, m. (Zegpzcirns), spiced, containing 
spices: hence, I. Sc. lapis (2/254) or gemma, a kind 
of precious stone which has the scent and colour of myrrh ; 
according tó Dalecamp, « kind of amber; Plin. H. N. 
xxxvii. Io. post in. $. 54. II. Aromatites vinum, 
spiced wine; Plin. H. N. xiv. 13. $. rs. c. 16. med. $. 
19, 5: 

AnROMÁTIZO, are, (Zeuuzviíto), — I. To season, spice. 
Il. T'o emit a spicy smell; sicut cinnamomum et balsa- 
mum aromatizans odorem dedi, Vulg. Siracid. xxiv. 20. 

ARON,i. See Aros. 

ARONCLE, arum, a people of Libya; Ptol. 

ARONEUS, a, um, i. e. ad Aaronem pertinens, Aaron- 
ical; Paulin. Nol. xxii. 27. 

Anos, i, f. and ARox, i, or ARUM, i, n. (Zeo), a kind 
of root or bulbous plant; wakerobin, calvesfoot ; est inter 
genera (bulborum) et quod in /Egypto aron vocant, &c., 
Plin. H. N. xix. 5. extr. $. 30, the Egyptian plant colo- 
casia: quz (/Egyptus) et aron (gignit) de qua inter bul- 
bos diximus, magn:z cum dracontio litis; quidam enim 
eandem esse dixerunt. Glaucias satu discrevit, dracontium 
sylvestrem arum pronuntiando. Aliqui radicem aron ad- 
pellarunt, caulem vero dracontium, in totum alium, si 
modo hic est, qui apud nos dracunculus vocatur. Nam- 
que aros radicem nigram habet, &c., ib. xxiv. in. $. 91; 
probably, arum dracunculus of Linn:us, i. e. snakeroot. 

ARÓSAPES, a river of India, in Gedrosia, which falls 
into the Indian ocean ; Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25: 
called, as it seems, Arusaces, Mela iii. 7, &c. 

AnOsrs, ("Acoris), a river of Persis; Arrian.: other- 
wise called Araxes. 

ARPANUS, à, um, i. q. Arpinus, e. g. Arpani, the in- 
habitants of Arpi, Plin. H. N. iii. 11. $. 16, where Hard. 
cites from Frontin. ager Arpanus. 

ARÓTERES, um, ('Agozze«), aratores, a people of Ethi- 
opia; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34: anotler of 
Scythia; ib. iv. rr. ante med. $. 18. 

AmRPr, orum, m. a town of Apulia; Plin. H. N. iii. 
1I. $. 16: Martial. iv. 55, 3: Justin. xx. 1: Liv. ix. 13: 
Cic. Att. ix. 3: first called Argos Hippium, afterwards 
Argyrippa (Argyripa, Virg.), at length Arpi, according 
to Plin. ib., and Strabo, (see these words): hence, Arpi- 
nus and Arpanus, a, um, (see Arpinus and Arpanus.) 

ARPINAS, atis, in, of, from, near, or belonging to Ar- 
pinum; fundus Arpinas, Cic. Agr. iii. 2: aqua Arpina- 
tes, Cic. Att. i. 16. post med.: iter Arpinas, Cic. Att. xvi. 
13: predia Arpinatia, ib. i. 6. med.: ager Arpinas, Cic. 
Offic. i. 3: Arpinas, one of Arpinum: Arpinates, the 
inhabitants thereof, Cic. Att. iv. 7. extr.: xv. 15. N. B. 
We find also Arpinatis, e, e.g. si quis mortuus est Arpi- 
natis, ejus heredem, &c., Cato ap. Priscian. 4. 

ARPINUM, i, n. a town of Latium, birthplace of Ci- 
cero, Liv. ix. 44. extr.: Cic. Att. ii. 8. 

ARPINUS, a, um, I. Of or belonging to Arpinum ; 
charte Arpinz, i. e. Ciceronis, Martial. x. 19, 17: hence, 
Arpinum, sc. predium (or Arpinus, sc. ager), an estate 
near Arpinum ; me hinc Arpinum, Cic. Att. xiv. 22. in.; 
or this may mean Arpinian, sc. estate; which comes to 
nearly the same: ut veni in Arpinum, ib. v. r. in. ed. 
Ernest., sc. predium. II. Of or belonging to Arpi; 
Altinius Arpinus, Liv. xxiv. 45: hence, Arpini, the in- 
habitants thereof, ib. 47: xxxiv. 48. 

ARQUATUS. See Arcuatus in Arcuo. 

ARQUITENENS. See Arcitenens. 

ARQUITES, i. e. arcu proliantes, Fest. 

AmqQuUus. See Arcus. 

ARRA, ARRABO, &c. See Arrha, Arrhabo, &c. 

ARRADE, à town of Arabia deserta; Ptol. 

Amir orum, a people of Sarmatia, perhaps in the 
modern Bulgaria; called also Areatze; Arrei Sarmate, 
quos Areatos vocant, Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18. 

ARRAGON, onis, a river of Iberia in Asia, otherwise 
called Aragus; Strabo. See Aragus. 

ARRAPA, a town of Assyria; Ptol. 


It is not 
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ARRAPACTITIS, idis, (regio), a part of Assyria; Ptol. 

AnRECHI, orum, ('Apzz;o, Steph. Byz.), a people on 
the M:eotic lake; Plin. H. N. vi. 7. in. $. 7. in Hard. ; 
called also, Arrichi. See Arichi. 

ARRECTARIUS. See Adrectarius. 

ARRECTUS, a, um. Seein Adrigo. 

ARRENE, es. See Arrhene. 

AnREPO, AnREPTO. See Adrepo, &c. 

AmmErTUS. See Adripio. 

AnnETIUM. See Aretium, &c. 

AnnHA or ARRA, :e, f. (from arrhabo, by abbrevia- 
tion), iat which is given for the ratification of a contract, 
sale, &c.s an earnest, token, pledge ; Plin. H. N. xxxiii. 
I. prope fin. $. 6: Quod sepe arrh: nomine pro emtione 
datur, non eo pertinet, quasi sine arrha conventio nihil 
proficiat, sed ut evidentius probari possit, convenisse de 
pretio, Cai. in Pand. xviii. r, 35: arris redditis, Paul. ib. 
xxxiii. 2, 38. 

AnnHÁnO or ARRÁBO, onis, m. (the Greek Z99z2v, or 
the Hebrew 232), i.q. arrha, « pledge, security ; "Ter. 
Heaut. iii. 3, 42: hence, « Aostage ; cum tantus arrabo 
penes Samnites populi Rom. esset, arrabonem dixit sex- 
centos obsides, Gell. xvii. 2. prope fin., the first part of 
which sentence is from Quadrigarius: amoris, Plaut. 
Mil. iv. r, t1: also, in bargains or sales, earnest, earnest- 
money ; Plaut. Most. ii. 1, 114: Rud. Prol. 45. 

ARRHALIS or ARRALIS, e, i. e. ad arrham pertinens, 
made by means of a pledge ; pactum, Cod. Justin. iv. 
49» 3: : 

ARRHENE, es, (regio), a part of Armenia major; 
Plin. H. N. vi. 27. post in. $. 31. 

ARKHENÍCU M, i, ('Afpsvixov), Arsenicum; Plin. H. N. 
xxviii. r5. post in. $. 60. 

ARRHÉNOGONON, i, ('Aff:voyóviy), mares generans, & 
species of the plant Satyrion; Plin. H. N. xxvi. med. $. 
63: we find also arsenogonon (Zeesvoyóvov), in the same 
sense. 

ARRHEN'TÍAs, Ádis, f. sc. insula, an island on the 
coast of Pontus; Arrian. 

Annntros, i, ("Agiavec), ineffables one of the /Eons 
of Valentinus; Tertull. adv. Valent. 35: also, one of the 
sons of Priam ; Apollod. iii. 122. 

ARRIA, w. See Arrius, a, um. 

ARRIANUS, i, a philosopher and historian of Nico- 
media in Bithynia, of the second century after Christ ; 
he wrote de Expedit. Alexandri, &c. 

ARRnIBANTIUM, i, a town of Upper Moesia ; Ptol. 

AnRICHI, orum, a people. See Arichi and Arrechi. 

ARRIDEO, AnmIGO. See Adrideo, Adrigo. 

ARRILLATOR Or ÁRILLATOR, Oris, m. i. q. cocio, & 
broker, factor ; Gell. xvi. 7: cf. Fest. 

ARRIPIO, ARRISIO, Annrson. See Adripio, Adris. 

Annius, the founder of a sect. See Arius. 

AmnRnÍUS, a, um, a Roman family name. I. Adj. 
Arrian, e. g. familia. II. Subst. Arrius, a man's 
name ; Arria, a woman's. 'The most celebrated is Arria, 
wife of Cecina Petus, who entered into a conspiracy 
against Claudius. When she saw that her husband must 
die, she stabbed herself, and said to him, Pete non dolet; 
Plin. Ep. iii. 16: Martial. i. 14, 1. seq. 

Annopo. See Adrodo. 

ARROGANS. Seein Adrogo. 

ARROGANTER, ÁRROGANTIA, ÁRROGATIO, ÀÁRRO- 
GATOR, ÀRROGO. See Adrog. 

Amnnmosom. See Adrosor. 

ARROSUS, a,um. See Adrodo. 

ARROTREZJE (Arotreb»), arum, a people of Hisp. 
Tarrac., afterwards called Artabri; Strabo and Plin. 
See Aretrebe. 

ARRUBIUM 0r ARUBIUM, a town of Lower Moesia ; 
Tab. Peuting. 

Annvuata, c, f. a sublerraneous passage whence gold 
is dug ; Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 21. 

AmnuLATOR. See Arrilator. 

AnnuNwTÍUS (Aruntius), i, I. A historian of the 
time of Augustus, who wrote a history of the Punic war 
in the style of Sallust; Sen. Ep. 114. post med. II. 
A celebrated physician; Plin. H. N. xxix. r. ante med. 
$. 5. 

Ams, artis, f. (probably from Zeez?, virtus, according 
to Donatus and Serv.) any thing which men invent, 
learn by vule, or practise: hence, I Any thing 
learnt by rule; art, faculty, profession, trade, occupation ; 
artes optims, Cic. ad Div. vii. 3: ingenu:, ib. iv. 3. 
extr.: ingenuzm or liberales, Cic. Invent. i. 25, arts or 
sciences which persons of polite education learn, e. g. 
philosophy ; opposed to artes sordida, Cic. Offic. i. 42, 
low or mean: artem aliquam factitare, Cic. Or. 43, e 
poeta; or exercere, Hor. Ep. i. 14, 44, to practise. Espe- 
cially ars disserendi, Cic. Or. ii. 38: medendi, Plin. H. N. 
XXV. 2. post in. $. 3, art of medicine: musica, ib. ii. 25. 
post med. $. 23: xxxvii. i. ante med. $. 3, art of music : 
cithareedica, ib. ix. 8. post med. $. 8: grammatica, ib. 
Xxx. 2. extr. $. 6: venefica, magica, ib.: imperatoria, 
Quint. ii. 17. &. 34: rhetorica, ib. $. 34: ipsius artis cui 
studeret (Demosthenes), Cie. Or. i. 61, art of oratory, 
rhetoric. "Thus of the art of cookery ; ars haberi cepta, 
Liv. xxxix. 6: mea ars, Ter. And. i. r, 4. (probably) 
cookery. II. Art, i. e. a collection of rules belonging 
to any trade, &c.; dicere ex arte, Cic. Invent. i. 6: ca- 
nere arte, Ov. Art. ii. 506: scribere ex arte, Auct. ad. 
Her. iv. 4: hence, ad artem revocare, Cic. Or. ii. rt, to 
reduce to rules : disciplina militaris in artis modum venit, 
Liv. ix. 17. III. Art, workmanship bestowed on any 
thing; arte laborate vestes, Virg. /En. i. 639 (643): 
plausus arte carebat, Ov. Art. i. 113: tripodas arte pares, 
Ov. Her. iii. 32. IV. 4 piece of art, work of art ; 
as, a picture, &c.; artium, quas Parrhasius (pictor) pro- 
tulit (i. e. fecit) aut Scopas (statuarius), Hor. Od. iv. 8, 
5: thus also, argentum et marmor vetus, zraque et artes 
suspice, Hor. Ep. i. 6, 17: clypeum efferri jussit, Didy- 
maonis artes, Virg. /En. v. 359. V. A book relating 
lo any art or science ; artes oratoriw, Cic. 'l'op. 8, books 
on rhetoric: antique artes, Cic. Invent. i. 6. extr., an- 
cient treatises on oratory : ars, quam edidit, scripta, ib. : 
si ars, quz circumfertur, ejus (Isocratis) est, Quint. ii. 
15 (16). post in. $. 4: especially, a treatise on grammar ; 
legitur in Arte, Serv. ad Virg. JEn. vii. 787. VE. 
Any acquirement or quality obtained by study or pains ; 
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antiquz artes tum, Plaut. Trin. i. 2, 34: hence, said of 
virtue and vice; ,hac arte Pollux adtigit arces igneas, 
Hor. Od. Hi. 3, 9: male artes, Tacit. Ann. xiv. Lydb 
emovit culpas, et veteres revocavit artes, Hor. Od. iv. rz, 
I2, virtues. VII. Any invention of wit or skill, con- 
trivance, device, trick, art, stratagem ; either in a good or 
bad sense ; salubri reipublice arte, Liv. ii. 47: capti sunt 
eadem arte, qua ceperant Fabios, ib. zr, by the same 
stratagem : ars erat, ne, &c., ib. iii. 35: tua arte, 'T'er. 
And. iv. 7, 21: patrem ambitione artibusque, Liv. iv. 22: 
arte eludi, Liv. iii. ro: consulares artes, Liv. iv. 41; stra- 
tagems : decipere aliquem arte, Ov. Her. xvii. 142. 
VILI. Artes for Muse, Mnemosyne artium peperit cho- 
rum, Phedr. iii. Prol. 19. 

ARsa, w, f. a town of Hispan. Beetica, near the river 
Dotis, between Julia Restituta and Sisapo; Plin. H. N. 
iii. r. $. 3: Ptol, Appian., &c. 

A nSÁCES, is, the first king of Parthia, from whom his 
successors were called Arsacidw; Justin. xli. 4 and 5. 
N. B. Genit. Arsace, e. g. Arsace regia, Plin. H. N. vi. 
28. extr. $. 29. ed. Hard. 

AnSACÍA, s, ('Agzazíz), a town of Media, formerly 
called Ragea ; Strabo. 

ARSÁCÍDES, :w, m. I. A successor of Arsaées, or 
king of Parthia; Tacit. Hist. i. 40: Lucan. viii. 217 and 
306. II. Also, Arsacide, the Persians; Lucan. x. 
Git. 

AnsÉctius, a, um, Parthian; aula, Martial. ix. 38, 3: 
hence, Arsacia, a town. | See Arsacia. 

ARsAGALIT/E, arum, a people of India beyond the 
Indus; Plin. H. N. v. 20. extr. $. 23. 

ARSAMOSATA, a town of Armenia major; 'acit.: 
otherwise called Armosata.. See Armosata. 

ARSANIAS, ie, m. a river of Armenia major, which 
flows into the Euphrates; Plin. H. N. v. 24. post in. 8. 
20: vi. 27. post in. $. 31: Tacit. Ann. xv. 155 and Plu- 
tarch. 

AXSANUS, i, a river of Armenia major, which falls 
into the Euphrates; Plin. H. N. v. 24. post. in. $. 20, 
where it is mentioned together with the Arsanias. 

ARSENARÍA, s, a town and colony of Mauritan. 
Ciesar.; Ptol, and Anton. Itin.: called. also Arsennaria, 
Plin. H. N. v. 2. &. 1; and Arsinna, Mela i. 6. 

ARsENÍCUM, i. n. (Zgrsvixóv), arsenic, orpiment ; (au- 
ripigmentum), Plin. H. N. xxxiv. 28. extr. $. 86. 

AnsSÉNOGONON, i, (Zerivoyóvos, mares gignens), a kind 
of herb ; a species of phyllon, so called because it is said 
to promote the birth of male children (cf. Arrhenogonon, 
which is;radically the same word); Plin. H. N. xxvi, 15. 
post med. $. 9r. 

ARSETA, a part of Armenia major; Ptol. 

Anst, orum, a people of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 
28. post med. 8. 32: called Ars:, Ptol. 

AnsÍA, :w, a people of Istria, on the borders of Libur- 
nia, which it divides from Italy; Plin. H. N. iii. 5. post 
in. $. 6, and cap. 19. $. 23, and cap. 26. &. 29; and Flor. 
li. 5. 

AmnsrA sylva, a forest in Latium or Etruria, on the 
borders of Latium, not far from Rome; Liv. ii. 7. in. : 
Val. Max. i. 8, 5. 

ARSIANA, a town of Susiana; Amm. xxiii. 21. 

AnsrNAnRÍUM, (promontorium), a promontory of Li- 
bya; Ptol. 

ARSINÉUM, i. e. ornamentum capitis muliebris, Fest. ; 
where Scaliger from Caton. Orig. cites arsinia (arsinea), 
plur., from nomin. arsinium or arsineum ; ef. Fest. in 
Ruscum, ibique Scalig. 

ARSINNA, s, a town of Maurit. Cwsar.; Mela ii. 5: 
thus also, Arsinaria, &c. See Arsinaria. 

AnsÍNOK, es, f. ('Apzivéz), the name I. Of several 
women; e. g. dau. of Ptolem:us Lagus, and mother of 
Berenice; Catull. Ixvii. 44; and Justin. xvii. 2: also, a 
sister of Cleopatra; Lucan. x. 521: dau. of Leucippus, 
and mother of /Esculapius by Apollo, who is elsewhere 
said to be the son of Coronis; Apollod. iii. r0, 3: a dau. 
of Phegeus, wife of Alemwon, who forsook her and mar- 
ried Calirrhoe; ib. iii. 7, 5: also, one of the Hyades; 
Hyg. Fab. 182. II. Of several towns; t. "Three 
towns in Egypt; !. In Lower Egypt on the Arabian 
gulf near Heroopolis; Plin. H. N. v. 9. extr. $. 11: vi. 
20. post in. $. 335 and Strabo: hence, nomos Arsionites, 
Plin. H. N. v. 9. $. 131: 2. In Upper Egypt, or in 'T'erra 
"Troglodytica on. the Arabian gulf, near Dire, not far 
from the Sinus Avalites; Ptol.: 3. In Heptanomis, be- 
tween the Nile, the Labyrinth, Memphis, and the lake 
Moeris ; Strabo : otherwise called, urbs crocodilorum: 2. 
In Cyrenaica, otherwise called ''euchira; Strabo: Ptol. : 
Plin. H. N. v. 5. $. 5$: Mela i. 8. ante med.: 3. In Ci- 
licia; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22: Ptol. ; and Strabo: 
4. À name of Patara in Cilicia, so called by Ptolemy Phil- 
adelphus after his wife Arsinoe: g. T'wo towns in Ci- 
licia; *. In the northern part; Strabo, and Ptol.: 2. In 
the southern part ; Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35: said 
to have been anciently called Marium (Marion); Steph. 
Byz. 

ARSINOETICUS, a, um, of or belonging to the town 
Arsinoe; cotes, Plin. H. N. xxxvi. 22. med. $. 47, of 
Arsinoe, probably in Cilicia. 

ARSINOITES, s, of or belonging to Arsinoe; nomos 
(district, province), of which there were two ; Plin. H.N. 
v. 9. $. 9. p 

Ansis, is, (Zeeis, elevation), « raising of the voice in 
pronouncing a syllable ; opposed to thesis, a falling of 
the voice; modulatio per arsin et thesin, Martian. cap. 
ix. post med. p. 218. Vule.: cf. Diom. 3. ; 
^ AnsiTIS, Ídis or idos, f. (regio), a part of Hyrcania ; 

tol. SAN 

ARSURUS, a, um, part. from Ardeo. See Ardeo. 

AmTÁBA, w, « certain dry measure; Rhemn. Fann. 
85. 

AnTÁBANUS, i, 
kings; Justin. xlii. 2: Tacit. Ann. i. 3, &c. II. One 
of the generals of Xerxes, who assassinated that prince ; 
Nep. Reg. 1: Justin. iii. 1. — , "' xu 

AmrXBAnRiTAE, arum, a people of Ethiopia; Plin. H. 
N. vi. 3o. post med. $. 35 UP B s. 

ARTABAZUS, i, prime minister of Darius C 
nus, who surrendered himself to the victorious . 
der; Curt. iij. r3: v. 19, &c. 1 
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I. A name of the Parthian - ' 


ARTABIS 


AmmrAnrs and AmTAnÍUs, a river of Carmania and 
Gedrosia, otherwise called Arbis. See Arbis. 

AmnTARRI, rum, a people of Hispan. Tarrac., above 
the Callaici, hodie in Gallicia ; Mela iii. r. post med. ; and 


Strabo: near whom is the promontorium Artabrum,: 


Plin. H. N. ii. ro8. in. $. 112: iv. 21. $. 35: al. magnum 
Plin.), Nerium (Strabo), Celticum (Plin.), Olyssiponense 

(Pin hodie Capo Finis terra (Caput finis terrae). 
ARTACABANE, is, a town of Aria or Ariana in Asia ; 

Plin. H. N. v. 23. post in. $. 25. 

ARTACACNA. See Artacoana. 

ARTACJEON, an island in the Propontis; Plin. H. N. 
32. $. 44- 

ben ^, a town of Parthia; Ptol. 

ARTACAYA, (Isid. Charac.), a town of Aria, prob. i. q. 
Artacabane. 

ARTACE, es, a place in Bithynia; Ptol.; and Plin. 
H. N. v. 32. in. $. 40. 

ARTACENE, es, sc. regio, terra ('Agzexava Strabo), a 
part of Assyria; Strabo places it near Arbela, and would 
read Arbelene ('Ag8:25»2): Scaliger reads 'Agz4y2 (A- 
ractene). See Aractene. 

ARTÁCIE, es, f. ('Apzaxín), a fountain. I. Among 
the Lestrygones ; Tibull. iv. r; 60: Hom. Od. K. 1o8. 
II. Near Cyzicus; Orph. Argon. 492: Apollon. Rhod. 
1. 9. 

icti: w, f. a town of Crete; Ptol.; but Meurs. 
would read Hyrtacina. 

ARTACOANA, orum, a town of Aria or Ariana in Asia; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25; and Arriani; called 
also Arctacana, Strabo s, and Artacacna, Curt. vi. 6, 36. 

ARTAGERA, s, a town of Armenia major; Vell. ii. 
102: also, plur. Artagera or Artagira (v2 'Aecéysgz, 
Zonar.): also Strabo, 'AezeyZezs, (accus.), Artageras, 
unless we read 'AezZysigz, with Ruhnken. ad Vell. 

ARTAGIRA, I. A town of Libya; Ptol. 
town of Armenia major. See Artagera. 

ARTALBIUM, a town of the Rauraci in Gallia Bel- 
£ica; Anton. Itin. ; called Arialbinum, Tab. Peuting. 

ARTAMIS, a river of Bactriana; Amm. xxiii. 26. 

ARTÁNES, 2», a river of Bithynia; Arrian. 

ARTANISSA, a town of Iberia in Asia; Ptol. 

ARTASIGARDA, a town of Armenia major; Ptol. . 

ARTATUS, a, um. Seein Arcto. 

ARTATUS, i, a river of Grecian Illyria in the province 
of Penestia near Ozneum ; Liv. xliii. 19. 

ARTAXÁTA,; orum, n. a town of Armenia major, for- 
merly the chief town, on the Araxes; Strabo: Juv. ii. 
170: Plin. H. N. vi. 9. $. 10: Tacit. Ann. xiii. 39: called 
also, Artaxiasata, Strabo: said to have been built by Han- 
nibal for Artaxias, king of Armenia; Strabo; and Plut. 
in Lucul. We find also Artaxata, x»; "Tacit. Ann. ii. 56. 

ARTAXERXES, is, ('AezaZic£a:), the name of several 
kings of Persia : l. Artaxerxes Longimanus, or Ma- 
crochir, son of Xerxes; Nep. Reg. r: Justin. iii. r. 

IL. Artaxerxes Mnemon, soa of Darius Nothus; Nep. 
Reg. r: Justin. v. 11. IIL Artaxerxes Ochus, son 
of Artaxerxes Mnemon; Justin. x. 3. 

AnTAXÍaS, &, king of Armenia major in the time of 
Hannibal and Antiochus the Great. See Artaxata. 

ARTAXIASÁTA, a town. See Artaxata. 

ARTE, adv. See Arcte. 

AnTÉMÍDOnUS, i, ('Aerzzi2ugos,) a name of several. 

I. A writer of Ephesus in the second century after 
Christ, who wrote Onirocritica (o»eozpicixz, sc. iB A), 
a dream-book. IL A geographer of Ephesus, fre- 
quently mentioned in Plin. H. N., e. g. ii. 108. in. $. 112: 
v. 6. $. 6: cap. 9. $. 9, &c. IIl. A rhetorician of 
Cnidus. — IV. À grammarian and others of Ascalon. 

V. A celebrated pugilist and pancratiast of 'Tralles; Pau- 
san. in Eliac. post med. p. 191. ed. Sylb. (ap. Wechelos), 
Martial. vi. 77, 3. — VI. A statuary; Plin. H. N. xxxvi. 
5. post med. $. 4, 10. VII. A painter; Martial. v. 
41; I. 

AnTÉNISs, Ídis, f. (the Gr. "Aezszs), Diana; Macrob. 
Sat. i. r5: vii. 16: Plin. H. N. xxv. 7. ante med. $. 36. 
Hellanieus calls the island Rhene by this name; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 22. 

AmTÉMISÍA, :, f. IL A queen of Caria, who 
erected a splendid monument to the memory of her hus- 
band Mausolus; Plin. H. N. xxxv. 5. post med. $. 4, 9: 
Gell. x. 18. IL. 4 herb, called by many mugwort ; 
Plin. H. N. xxv. 7. ante med. $. 36: said by some to 
have taken its name from the queen of this name. 

ARTEMISÍA, :, an. island in the Tuscan sea on the 
coast of Etruria; Plin. H. N. iii. 6. $. 12: called also 
Dianium, ib.: hodie Gianuti. NN. B. Called also Arte- 
mita, Steph. Byz. 

AnTEMISIUM (on), i, n. ('Aezuíciov), I. A place 
in Eubea; Nep. Them. 3: Diod. Sic. xi. 12: Plutarch. 
in "Them. 7; probably a promontory with a temple of 
Diana and town of the same name: Plin. H. N. iv. r2. 
ante med. $. 21, reckons it among the towns. II. A 
promontory of Caria, anciently belonging to the Rho- 
dians; Strabo. 

ARTEMISIUS (mons), ('Aezsgízuv 22s), Apollod. ii. 5; 
3, Pausan. in Corinth., a mountain in Argolis: Plin. 
H. N. iv. 6. &. 1o, places it in Arcadia; so that it was 
near Arcadia; cf. Pausan. in Arcad. 

ARTEMITA, 2, I. i. q. Artemisia. See Arte- 
misia. TI. A town of Arabia Deserta near the moun- 
tains of Arabia Felix ; Ptol. III. A town of Assyria, 
500 stadia from Seleucia; Strabo: also, Tacit. Ann. vi. 
41, who calls it a Parthian city, and Steph. Byz. styles 
ita city of the Parthians. Plin. H. N. vi. 26. ante med. 

- $ 30, places it in Mesopotamia. 

ARTEMITANUS, a, um, e. g. Artemitanos, Cic. Att. i. 

a ante med., perhaps without meaning. Ed. Graev. and 
i read inos. 

ARTÉMON, is, m. (Zeripov), I. A certain. small 
sail ; Isid. xix. 3: Iavolen. in Pand. l. 16, 242, probably 
A by-sail; or, the topsail. IL. A machine for drawing 
"p heavy bodies; a pulley, windlass ; Vitr. x. 5. III. 
A : painter; Plin. H. N. xxxv. rr. post med. 
Hs 32: alse, a statuary; ib. xxxvi. s. post med. $. 4, 

ARTENA, w, I. For a. See Arytena. 

II. A town of Etruria, which was destroyed ; Liv. iv. 61. 

AnTEnÍA, o, f. (2970/2), prob. from Zzp aer, and «z- 


v. 


II. A 


ARTERIACE 


euv, servare, an air-vessel.) L The windpipe ; yri- 
mum enim a pulmonibus arteria usque ad os intimum 
pertinet, &c., Cic. Nat. D. ii. 59. prope fin.: arteria ad 
pulmonem atque cor pertinens, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 66: pulmone et arteria carere, ib. 51. post in. 


extr. : Gell. xvii. rr. extr. : and called also arteria aspera, 
Cic. Nat. D. ii. 54: Cels. iv. r. post in. Also in the 
plural; Leduntur arteriw, si acri voce compleantur, Auct. 
ad Her. iii. 12 : arteric reticendo adquiescunt, ib. : clamor 
per arterias gradiens, Gell. x. 26: parceret arteriis, Suet. 
Ner. 25: cf. Suet. Vitell 2: also arteria, orum, e. g. 
facitque asperiora arteria clamor, Lucret. iv. 532, which 
is quoted Gell. x. 26. II. 4n artery ; which, accord- 
ing to Cicero and the ancients, contains only spiritus, 
air, or breath ; but has been found to convey blood from 
the heart to the different parts of the body, as the vene 
bring it back to the heart; juncta est enim vena arteriis, 
Cels. ii. r0. post med.: arteria incisa neque coit, neque 
sanescit, ib.: sanguis per venas per omme corpus diffun- 
ditur, spiritus per arterias, Cic. Nat. D. ii. £5: particu- 
larly; Plin. H. N. xi. 37. extr. $. 89, arteri, carent sensu: 
nam et sanguine, (sc. carent.) 

ARTERÍACE, es, f. (Zevap.ex2), « medicine for the 
windpipe ; Cels. v. 25. n. 17: Plin. H. N. xx. 19. $. 79: 
xxiii. 7. prope fin. &. 71. 

ARTERÍACUS, a, um, (Zezneizx2s), relating or belong- 
ing to the windpipe ; medicamentum, Col. Aur. ii. Tard. 

AnTERÍOTOMÍA, v, f. (£ernpiovouin), the opening of 
an artery ; Col. Aur. i. 'Tard. r. extr. 

ARTHEDON, onis, an island on the coast of "Troas; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. ed. Hard. ; where 
Elzev. and others read Artheidon. 

AnTHrITJE, arum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. 

AmTHRIsIS, is, f. for arthritis, Prudent. Peristeph. 
(de Romano) x. 4955 where other edd. read arthresis. 

AmrHRITÍCUS, a, um, gouty, afflicted with the gout or 
podagra ; Cic. ad Div. ix. 23. 

AnTnniTis, ídis, f. (Ze9givis), gouliness, gout; any 
racking pain in the joints ;, Vitr. i. 6. 

ARTICAUDNA, a town of Aria (Ariana); Ptol. 

ARTÍCENE, es, (regio, terra), a part of Parthia ; Ptol. : 
called Apavarcticene, Isid. Char. ; and Apavortene, Plin. 
H. N. vi. 17. $. 18. See Apavarctice. 

ARTÍCULAMENTUM, i, n. (from articulatum, supine 
of articulo, and this from articulus; the termination 
-amentum is usually from the supine of a verb in the 
first conjug.), « joint of a limb; Scrib. Larg. Comp. 
206, 214, 263. 

AnTÍCÜLARIS, e, (from articulus), l. Relating to 
the joints ; morbus articularis, Suet. Galb. 21: Plin. H. 
N. xx. 17. extr. $. 73: xxi. 21. med. $. 89: Scrib. Larg. 
Comp. 101; the same as arthritis, the gout. II. Pro- 
nomen articulare is the name of the pronoun hic, hzc, 
hoc; Priscian. xii. 

ARTICÜLARÍUS, a, um, (from articulus), L3q- 
articularis, e. g. morbus articularius, i. e. arthritis, Cato 
R. R. 157: Plin. H. N. xxiii. proem. ante med. $. 3: 
XXv. g. post med. $. 22: prodest et contra longinquas 
febres, et torrentibus membris tremulisque, et articulariis 
morbis, ib. xxix. 4. post med. $. 25: hence, articularius, 
subst., one afflicted with this disease ; in Supposit. Plauti 
Merc., in the scene which begins, Syra non redit, &c. 

II. Pronomina articularia, e. g. hic, iste; Priscian. 2. 

ARTÍCULATE, adv. (from articulatus, a, um), clearly, 
distinctly, articulately, (of the voice) ; loqui, Gell. v. 9: 
distinctly, so that each word, syllable, and letter may be 
understood: also, Cic. Att. vi. 5. extr., puelle salutem 
articulate dices; but here the later edd., e. g. Ernest., 
read Atticule. 

AnTicULATIM, adv. (from articulo), I. Joint by 
joint, piecemeal ; concidere, Plaut. Epid. iii. 4, 52, to 
hew in pieces: thus also, dividere, Cic. Nat. D. iii. 26, 
e poet. II. Hence, of the voice, clearly, articulately, 
distinctly ; articulatim distincteque dicere, Cic. Leg. i. 13: 
explicare, Varr. L. L. ix. extr.: discerni, Lucret. iv. 
559. 

Axefobrz T1, onis, f. (from articulo), IO 

trees, «& shooting forth fresh joints or knots ; excrescen- 
tium cacuminum articulatio, Plin. H. N. xvi. 25. post 
med. $. 41: arboris, ib. xvii. 21. prope fin. $. 35; 5- 
Il. .4A defect in. the knots of the tendrils of vines ; vitibus 
preter vermiculationem et siderationem morbus peculi- 
aris, articulatio, tribus de causis, &c., Plin. H. N. xvii. 
24. post med. $. 57, 6. 

ARTICULEIANUS, a, um, from or named after Articu- 
leius; senatus consultum, Marcian. in Pand. xl. 5, 51. 
$&. 7, probably so called from the consul Articuleius Pae- 
tus, who was consul with "Trajan. 

AnrTÍícÜLO, avi, atum, are, (from articulus), /o joint, 
divide into joints ; voces, Lucret. iv. 59, pronounce dis- 
tinctly : thus also, sonos inflietu dentium, Arnob. iii. post 
med. p. r40. ed. Herald.: verba, e. g. quo eis (psittacis) 
lingua latior, eo facilius verba hominum articulantur, 
Apul in Flor. ii. med. p. 349, 5. Elmenh.; where arti- 
culantur may be a deponent, sc. psittaci : hence, articulata 
verba, Solin. 52, distinct, articulate: articulatas voces ex- 
primere, Arnob. 7. ante med. p. 272. ed. Herald. 

AnTICULOR, ari, for articulo, e. g. verba, Apul. 
Articulo. 

ARTICÜLOSUS, a, um, (from articulus), full of joints 
or knots ; radix, Plin. H. N. xxiv. 16. med. $. 93: hence 
fig., evitanda concisa nimium et quasi articulosa partitio, 
Quint. iv. s. prope fin. $. 24, full of minute divisions 
and subdivisions. 

AmnrÍcÜLUS, i m. (from subst. artus), I. A small 
division in. the limbs af men or animals, being the space 
between two joints ; hominis digiti articulos habent ternos, 
Plin. H. N. xi. 43. $. 99: viscera ejus (terre) extrahi- 
mus, ut digito gestetur gemma. Quot manus adteruntur, 
ut unus niteat articulus! ib. ii. 63. prope fin. $. 63: crura 
sine nodis et articulis, Ces. B. G. vi. 27: n:vus in arti- 
culo, Cie. Nat. D. i. 28: hence, sibi quid sit utile, sollici- 
tis supputat articulis, Ov. Pont. ii. 3, 18, counts by his 
fingers: hence, articulus for digitus, e. g. litera articulo 
pressa, Ov. Her. x. 140: temperat articulis, Propert. ii. 
34 (23. al. 32), 80: supputat articulis, Ov. (see above.) 


See 


ARTIFEX 


IL a joint, knuckle in ipso articulo, quo jungitur capiti 
cervix, Liv. xxvii. 49. in.: dolores articulorum, Cic. Att. 
l 5. exir.: Cels. v. 18. n. 29, pains in the joints : 
molli artieulo tractavit Catonem, Quint. xi. I. post med. 
$. 70, soft, gentle. III. 4. knot in the branches of 
trees, plants, &c.; sarmentorum, Cic. Senect. I5: seges it 
in articulum, Colum. ii. 12. extr.: Plin. H. N. xviii. I7. 
med. $. 45: also a shelf of a mountain; nemorum saln- 
britate, montium articulis, Plin. H. N. xxxvii. 13. &. 77 
i. e. juncturis, where Salmasius would read obstaculis, but 
Vossius ad Melam, p. 465, defends articulis, and explains 
it by nexibus, juncturis. IV. Of a speech, articuli, 


hence, 


joints, (fig.); quod (genus orationis) adpellamus fluctuans 


et dissolutam ; eo quod sine nervis et articulis fluctuat 
huc et illue, &c., Auct. ad Her. iv. 11, a flowing style: 
multa sunt verba, quz, quasi articuli, connectunt. mem- 
bra, Cic. Or. ii. 88. in.: or, clauses, small members of a 
sentence; oratio, si est articulis membrisque distincta, 
Cic. Or. iii. 48: articulus dicitur, cum singula verba in- 
tervallis distinguuntur c:sa oratione, hoc modo : acrimo- 
nia, voce, vultu adversarios perculisti, Auct. ad Her. iv. 
I9. Hence, /he article, as a part of speech : applied by 
Varro, L. L. ix. 1, to several pronomina, as hic, hzc, hoc, 
&c. Also, ang word; e. g. the word tum is called arti- 
culus, Pompon. in Pand. xxxv. t, 4: est, Pompon. ib. 
xxxiv. 2, 34. $. 1: also, several words together; quisquis 
mihi heres erit, Julian. ib. xxxvi. r, 27. $. 2, where it may 
be rendered *passage:' also, section or chapter; summa 
rerum divisio in duos articulos deducitur, Cai. ib. i. 8, r. 
in.: thus also, in multis juris nostri articulis, Papin. ib. i. 
5, 9: thus also, lunz, (see below.) V. 4. point of 
time, small division of time ; hi cardines singulis articulis 
temporis dividuntur, Plin. H. N. xviii. 25. post med. $. 
59: articuli lunz, e. g. sunt et ipsius lune octo articuli, 
quoties in angulos solis incidit—hoc est, tertia, septima, 
undecima, decimaquinta, decimanona, vigesimatertia, vi- 
gesimaseptima et interlunio, ib. 35. ante med. $. 79, situ- 
ations in respect of the sun, periods: hic articulus austri- 
nus nubili spurci, ib. xvii. 2. post in. $. 2, time during 
which the south-wind blows: hence, in articulo, imme- 
diatel ; quam (pcenam) decet in articulo exigi, Cod. Jus- 
tin. i. 34, 2: especially a point of time on which much de- 
pends, nick of time ; commoditatis omnes articulos scio, 
Plaut. Men. i. 2, 31, fit moments, proper times: hence, 
in ipso articulo temporis, Cic. Quint. 5, in the very mo- 
ment, in the nick of time, at the very critical moment : 
ut in ipso articulo obpressit, Ter. Ad. ii. 2, 21: thus also, 
articulus rerum mearum, Curt. iii. 5, r1, the critical si- 
tuation. VI. Articulus cause, he turning point, hinge 
on which a matter turns ; ventum est ergo ad ipsum arti- 
culum cause, Arnob. vii. post med. p. 305. Herald. 
AmnTÍFEX, icis, (from ars and facio), used adjective, 
m. f. and n., and substantive m. and f. I. 4ny one 
who ewercises an art or handicraft ; an artist, artificer ; 
hence statuaries and painters are called artifices; Cic. 
ad Div. v. 12, illi artifices corporis simulacra ignotis nota 
faciebant: artifex in ebore, Quint. xii. ro, 9, of Phidias : 
artifices ceteri, Nep. Att. r3: artifici jucundius est pin- 
gere quam pinxisse, Sen. Ep. 9. post in., a painter: solus 
amor morbi non amat artificem, Propert. ii. 1, 60 (28): 
where artifex morbi, is a physician, sc. sanandi: artifices 
scenici, Cic. Arch. 5 ; or artifices, Liv. v. 1: vii. 2: xxxix. 
22: Plaut. Amph. Prol. 7o, comedians, actors: qualis ar- 
tifex pereo! exclaimed Nero when about to die; Suet. 
Nero 49, alluding to his performances as singer and actor: 
ut postea athletz ceterique artifices his statibus in statuis 
ponendis uterentur, in quibus victoriam essent adepti, 
Nep. Chabr., actors, musicians, who had conquered in 
the games. II. One «who does any thing in a work- 
manlike ovr masterly manner ;. artifices statuarum, Quint. 
V. I2. $. 21, statuarles: deus artifex mundi, Cic. Univ. 
2, architect: natura artifex, Cic. Nat. D. ii. 22: hence 
gen., an author, maker, framer ; consuetudo artifex sua- 
vitatis, Cic. Or. 48: sceleris, Sen. Agam. 983: formo, 
one who adorns the figure; nudus Amor forme non amat 
artificem, Propert. i. 2, 8: thus Procne calls the disho- 
nourer.of her sister artifex, Ov. Met. vi. 615, the au- 
thor, sc. mali: also, he «Ao employs his skill about a thing 
in order to remedy or improve it; morbi, Propert. (see 
above): hence, forruz, Propert. (see above): artificem pro- 
bum, ironically, Ter. Phorm. ii. r, 29, thou hast well con- 
trived it! sc. nuptiarum. III. One who is dezterous or 
clever at a thing ; artifex tractandi plebem, Liv. vi. 36: di- 
cendi, Cic. Or. i. 6: voluptatum comparandarum, Cic. Fin. 
ii. r1: animorum tractandorum, Quint. xi. r. prope fin. $. 
85: persuadendi, ib. ii. 15, 18: pronuntiandi, ib. xi. 3, 73: 
omnium, qu: pugna poscit, ib. xii. 3, 5: artifex mirus pin- 
gendi fingendique, ib. xii. 10, 6: ad corrumpendum judi- 
cium, Cic. Verr. v. 71: faciendarum amicitiarum, Sen. Ep. 
9. post in.: also with the infinitive; artifex sequi, Pers. 
Prol. 11: hence, IV. One who is cunning, witty, in- 
genious; artificem probum, Ter. Phorm. ii. r, 29, (see 
above): scelus artificis, Virg. /En. ii. 125: xi. 407: 


also, V. Equus artifex, Ov. Art. iii 5:6, well 
trained. VI. Adjective, artificially made, exquisitely 


wrought, artificial ; motus, Quint. ix. 4. $. 8: artifices 
boves (pictures) well executed, Propert. ii. 31 (25. al. 29), 
8; where some edd. read artificis: vultus, Pers. v. 40: 
dimicatio, Plin. H. N. viii. 40. prope fin. $. 61: argutiw 
(the notes of the nightingale), ib. x. 29. prope fin. $. 63: 
artifici temperamento, ib. xii. 25. ante med. $. 54. 
AnTÍFICÍALIS, e, (from artificium), artificial, accord- 
ing to the rules of art; ratio, Quint. vi. 4. $. 4: probatio, 
ib. v. r. in.: v. 9. in.: genus probationis, ib. xii. 8. extr. 
&. 14: hence, artificialia, e. g. ut commoneat artificialium, 
ib. i. 8, 14. 
AnTÍrícÍALYTER, adv. (from artificialis), artificially, 
with art; se gerere, Quint. ii. 17. extr. $. 42. 
AmnTlriíciosE, adv. (from artificiosus), artificially ; 
Cic. Or. i. 41: artificiosius, Cic. Nat. D. ii. 22: artificio- 
sissime, Auct. ad Her. iv. 4. 
AnTÍriciosus, a, um, (from artificium), 
tificial, artful, possessing art; ignis, Cic. Nat. D. ii. 
natura, ib.: rhetores artificiosissimi, Cice. Invent. i. 35: 
quodsi artificiosum est intelligere, que sint (sunt) ex arte 
scripta, multo est artificiosius, ipsum scribere ex arte, 
Auct. ad Her. iv. 4. II. Artificial, i.e. learnt &y art ; 
genera divinationum, Cic. Divin. i. 33- 3 II. 4rüfi- 
cial, i. e. made uith art ; opus, Cic. Nat. D. ii. 55. 


I. 4r- 
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ARTIFICIUM 


IV. Artificial, i. e. consisting in art; res, Cic. Fin. ii. 5: 
thus also, opus, and genera divinationum, (see above.) 

AmnTÍFiCIUM, i, m. (from artifex), I. T'he exercise 
of an art or profession, an. occupation, employment, trade, 
profession, craft; jam de artificiis et quasstibus, qui libe- 
rales habendi, qui sordidi sint, h:ec fere adcepimus, Cic. 
Offic. i. 42. in.: ne opifices quidem tueri sua artificia pos- 
sent, Cic. Fin. iii. 2. in.: artificium oblivisci, i. e. agricul- 
turam, Cic. Rose. Am. 17: scire plura artificia, Marcian. 
in Pand. xxxii. r, 63: exercere artificium, Callistr. ib. 
xxxviii. r, 38: servos instruere artificis, Ulp. ib. xiii. 7, 
25: accusatorium, Cie. Rosc. Am. r7: metuo, ne artifi- 
cium tuum tibi parum prosit, profession of a lawyer, Cic. 
ad Div. vii. 13: hence, ancillare artificium, Cic. Tusc. v. 
20. II. 4n art or system, a collection of rules relating 
to an art; esse non eloquentiam ex artificio sed artificium 
ex eloquentia natum, Cic. Or. i. 32: componere artificium 
de jure civili, ib. ii. 19: extr., artificial system. III. 
Skill, ingenuity, workmanship ; simulacrum singulari ar- 
tificio perfectum, Cic. Verr. iv. 33: artificii cupidum, non 
argenti, ib. 21, workmanship: omnia summo artificio 
facta, ib.: hic ornatus, h»c opera atque artificia, signa, 
tabule picte, Graecos—delectent, Cie. Verr. iv. 59, these 
pieces of art: metuo, ne artificium tuum tibi parum pro- 
sit, Cic. ad Div. vii. 13, (see above.) IV. Any ingenious 
contrivance, trick, device, stratagem ; in good or bad sense ; 
e. g. in a sea-fight, C:es. B. C. i. 58: non virtute—vicisse, 
sed artificio quodam, Ces. B. G. vii. 29: opus est—Aartificio 
quodam singulari, Cic. Verr. iv. 40: vicinitas non erudita 
artificio simulationis, Cic. Planc. 9: artificium excogitan- 
dum est, Cic. ad Div. ix. 16: quorum artificis effectum 
est, ut, &c., Ces. ad Oppium in Cic. Ep. ad Att. ix. post 
ep. 6, tricks, artifices. V. 4ny thing artificially 
wrought, a piece of art; h»c opera atque artificia, signa, 
tabule pictz, &c., Cic. Verr. iv. 59. (see above): artificii 
cupidum, non argenti, Cic. (see above.) 

AmnT1GI, a town of Hispan. Betica, between Julia Re- 
stituta and Corduba; Anton. Itin. 

ARTIGULA, e, an island of the Nile, in Ethiopia ; 
Plin. H. N. 29. prope fin. $. 3r. 

AnTIGRÁPHUS, i, (from ars and yeZQ», scribo), Serv. 
ad Virg. /En. i. 104 (108), i. e. grammaticus, written on 
grammar, or by a grammarian. 

AmnTiOo, ivi, itum, 4. I. From arctus or artus, 
a, um, Ir. To drive or press in, to force; or, to add, 
join ; surculum, Cato R. R. 40 and 41: artivit linguam 
in palatum, Nov. ap. Non. cap. 10. n. 1o. 2. T'o bind ; 
artita colla, Prudent. Perist.i.(de Pass. Emeter. &c), 72. 
ed. Weiz., where ed. Cellar reads attrita: artita boiis 
colla, Prudent. Psychom. Pref. 33. ed. Weiz., where ed. 
Cellar. reads attrita baccis colla. II. i.e. arte (arti- 
bus) instruo: hence, artitus, i. e. bonis artibus instructus, 
Fest.; unless artibus be for artubus, as Voss. in Etymol. 
supposes. Some also, Plaut. Asin. iii. 2, 19, for astutos 
would read artitos. 

ARTISELLIU M, i, perhaps (from ars and sella), a work- 
stool or bench; Petron. 75. ed. Anton.; si lectio certa: 
others read arcisellium, &c. 

AnTITUS, a, um. See Artio. 

AmTrO or ARCTO, avi: &c. See Arcto. 

ARTOARTA, a town of Paropamisus in Asia; Ptol. 

AmnTOCÓPUS, i, ('Aezoxómes), I. .4 baker of fine 
bread ; Firmic. viii. 20. II. 4 kind of fine bread ; 
Juv. v. 72, artocopi reverentia ; si lectio et explicatio certa: 
but other edd. read artopte. 

AnTÓCRÉAs, átis, n. (Zeróxgtas), a. kind of food made 
of bread and flesh ; Pers. vi. 50. 

AnTÓLÁGÁNUS, i, (và ZeroA&ymvo), a kind of fine- 
Jlavoured bread or cake, which, besides flour, contained 
wine, pepper, milk, oil, or lard (according to Athen. iii. 
28. extr.); Cic. ad Div. ix. 20: Plin. H. N. xviii. 11. post 
in. $. 17. 

ARTOPTA, 2, f. (Zevóz 4, from Zevos, panis, and àzz, 
asso, &c.), l. Probably, « vessel in which fine bread 
was baked ; Plaut. Aul. ii. 9, 4. Pliny, H. N. xviii. 11. 
ante med. $. 28, quotes this passage, but seems to under- 
stand by artopta, a kind of baker (from the Gr. Zezé- 
7756). II. 4 baker of fine bread; (see I.); reve- 
rentia artoptz, Juv. v. 72, for this baker, and so, for this 
kind of bread. III. .4 kind of fine bread ; Juv. v. 
72, (see IL.) ; but some edd. read artocopi. 

ARTOPTICÍUS or ARTOPTITIUS, a, um, baked in an 
artopta ; panis, Plin. H. N. xviii. 11. ante med. $. 27. 

AnTÓTYRITJE, arum, ('Aezozvzizzi, from. Zecos, panis, 
and z»;, caseus), a set of sectarians who made offerings 
of bread and cheese; Augustin. de Heres. n. 28. 

ARTRO, are. See Aratro. 

AmTu for Artus, plur. artua. See Artus, us. 

AmTUATIM, adv. (from artus), Jimb by limb; Jul. 
Firm. vii. r. 

AmnrÜo, are, (from artus), fo lear to pieces limb by 
limb ; part. artuatus, a, um, forn limb by limb ; Jul. Firm. 
33 31. 

ARTUS, us, m. luxata corpora et hominum et quadru- 
pedum natando in aqua facillime in artus redeunt,. Plin. 
H. N. xxxi. 6. extr. $. 32: suffraginum artus (plur.), ib. 
Xi. 45. post in. $. ror: et magnos membrorum artus 
exuit (i. e. nudavit), Virg. /En. v. 422, for magnos artus, 
unless we explain membrorum by corporis, and then 
artus signifies members, and belongs to II. 165 oz 
joint, by which the bones of men and animals are con- 
nected; digitorum contractio facilis ——propter artus, Cic. 
Nat. D. ii. 60: artus moti loco, Quint. vii. Przef. : membra 
et artus, e. g. membra et artus, et viscera hominis tracta 
per vicos, Suet. Calig. 28: quod membra et artus inopis 
debitoris laniata distrahantur,-Gell. xx. r. med. $. 19: 
flecti per membra, per artus, Lucret. ii. 282. But artus 
in this passage may belong to II. Hence, dolor artuum, 
Cic. Brut. 60: Quint. xi. 3, 129, the gout. LL. 4 
member of the body, and plural, the members, especially 
the larger, as the hands, feet, head ; omnibus artubus 
contremisco, Cic. Or. i. 26: artus corrumpere, Ov. Her. 
xx. 117, Or this may mean the body: commissuras ad 
artus finiendos adcommodatas, Cic. Nat. D. ii. 43. extr.: 
membra et artus, Suet, Gell, and Lucret. (see above.) 
Also of trees, as vines, &c.; vitis artus suos in se colli- 
gens, tendrils, Plin. H. N. xiv. r. med. & 3. Hence, 
plur. artus, for corpus, e.g. salsus per artus sudor iit, 
Virg. /En. ii. 173: sopor fessos complectitur artus, ib. 


ARTUS 


223. N.B. Artus, of a net; Phaedr. Append. Fab. 4, 15, 
seq., nooses, meshes. III. Fig.; sapientiw, Q. Cic. de 
Petit. Cons. 10, force, strength. N. B. The plural occurs 
in all the above passages : the singular is rare; it occurs 
Lucan. vi. 754, omnis palpitat artus; and Val. Fl. iv. 310, 
qua primo cervix committitur artu. —N. D. Artibus, for 
artubus, was in use among the ancients according to 
Vel. Longin. de Orthogr. ap. Putsch. ..N. B. Plur. ar- 
tua, for artus, Plaut. Men. v. 2, 102. 

ARTUS, a, um. See Arctus in Arceo. 

ARTYNIA, 2, a lake in Mysia, where the Rhyndacus 
rises, according to Plin. H. N. v. 32. post in. $. 40. 

ARVA, :, f. I. A4 fallow field; (see Arvus, a, 
um), IL. A town of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. r. 
post med. &. 3. Hard., where earlier edd. read Axatiara. 

AmnvJE, arum, a town of Hyrcania in Asia; Curt. vi. 
4. extr. 

ARVALIS, e, i.e. ad arva pertinens. Hence, Fratres 
arvales, a college of twelve priests, who offered annual 
sacrifices for the increase of the fruits of the field ; Varr. 
L. L. iv. 15: Gell. vi. 7. extr.: cf. Plin. H. N. xviii. 2. 
in. &. 2, where they are called sacerdotes arvorum. 

ARVALTES, :, a mountain in Lybia ; Ptol. 

ARvVARNI, orum, a people of India on this side the 
Ganges; Ptol. 

AmuBIUM,i. See Arrubium. 

ARUCJE, a town of Hisp. Betica ; Anton. Itin. 

ARUCIA, ze, a town of Liburnia ; Agathod. ap. Cellar. 

AmnuDis, idis, ('Ageuài?), a town of Commagene in 
Syria; Ptol. 

AnvEHO, ére, (from ar, i.e. ad and veho), for Ap- 
vEHO ; Cato R. R. 135. extr. 158. 

ARVERNI, orum, a people of Aquitania in Gaul, hodie 
Auvergne; Plin. H. N. iv. 19. $. 33: Ces. B. G. i. 31 
and 45: Liv. v. 34: Lucan. i. 427. Hence Arvernus, 
a, um, e. g. vinum; Plin. H. N. xiv. extr. $. 3. 

AmvicA or HanvicA, Harüga or Aruga, « bull or 
other animal for sacrifice; Varr. L. L. iv. 19: Harüga 
occurs Donat. ad Ter. Phorm. iv. 4, 28: harviga, ap. 
Fest.: arviga, Varr. L. L. iv. 19, which Voss. Etymol. 
considers to be an accus., for arvigem, from nomin. arvix, 
1. e. aries. 

ARVIGNUS, a, um, (from arviga, i. e. aries. 
viga), i. e. arietinus; Varr. L. L. iv. 19. 

ARVINA, ze, f. (from aries, arix or arviga, i. e. aries), 

I. Grease, fat, lard ; Virg. /En. vii. 627. 1I. F'atness ; 
Prudent. Cathem. vii. 9. III. A Roman surname; 
Cornelius Arvina, Liv. viii. 28. in. XN. B. This word 
(I. and II.) is properly an adjective, arvinus (for arvig- 
nus), of rams: hence, arvina, sc. pinguedo, fat of rams: 
hence, any kind of fat or grease. 

AnvisíUus or ARIUSÍUS, a, um, ('Agiózios), of or from 
the mountain or district Arvisius or Ariusius, or the 
promontory Arvisium or Ariusium in Chios ; vina Ariu- 
sia (Arvis.), Virg. Ecl. v. 71: vinum ex Chio, quod 
Arvisium vocant, Plin. H.'N. xiv. 7. in. $. 9: thus also, 
pocula Ariusia (Arvis.), i.e. vina, Sil. vii. 210: Grece 
olvas ' Agiüórios, (vinum Ariusium), Athen. i. 25: the dis- 
trict is called ;7Zpz 'Agiouzíz, Strabo xiv. (i. e. regio Ariu- 
sia, ager Ariusius.) 'lhis wine was very good. 

ARÜLA, x, f. (dimin. of ara), I..A little altar ; 
Cic. Verr. iv. 3: nisi (dii) pecorum sanguine delibutas 
suas conspexerint arulas, &c., Arnob. iii. med. p. 144. 
Herald. II. 4 small heap or mound of earth ; sulco— 
pedes terni undique e solido adaggerantur (i. e. terra 
adaggeratur, &c.): arulas id vocant in Campania, Plin. 
H. N. xvii. r1. post in. $. 15. 

AnULATOR. See Arrilator. 

AnuM. See Aros. 

AnUuNCI, a town of Hispan. Baetica; Plin. H. N. iii. 1. 
prope fin. 8. 3. 

AnuNCUS, i, m. (7pvyyos, Aristot., and Dor. Zevyyes), 
a goat's beard ; Plin. H. N. viii. 5o. extr. $. 76. 

ARUNDA, a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. 
I. prope fin. &. 3; and Ptol. 

AnuNDÍrFEn, (Harund.), a, um, (from arundo), bear- 
ing reeds; caput, Ov. Fast. v. 637. 

ÁnuwDINacEus, (Harund.), a, um, (from arundo), 
like a reed ; frumentis folium arundinaceum, Plin. H. N. 
xviii. 7. ante med. $. 5. 

ÁnuxwDIwAnÍUs, (Harund.), a, um, (from arundo), 
concerned with or belonging to reeds; hence, subst. arun- 
dinarius, sc. negotiator, « dealer in reeds ; or, sc. artifex, 
he who manufactures pipes, &c. of reeds; A. /Emilius, 
A. L. harundinarius, Inscript. ap. Reines. Class. xi. n. 
27, it is difficult to conjecture what this means. 

ÁnuwDpiNETUM, (Harund.), i, n. (from arundo), a 
place where reeds grow ; Cato R. R. 6: Varr. R. R. i. 8: 
$. 3. and c. 24. extr.: Colum. iv. 32, 4: Plin. H. N. 8. 
$. ro. 

ÀnuxDÍNÉvus, (Harund.), a, um, (from arundo), 

I. Made. of reeds or canes; sylva, Virg. /En. x. 710: 
cuneoli, Colum. iv. 29, 10: canales, ib. ix. 13, 7: hence, 
carmen arundineum, Ov. Trist. iv. 1, 12, on a reed pipe, 
for carmen fistule arundinem: again, ripa, Stat. "l'heb. 
vi. 174: panicula, down upon reeds, Plin. H. N. x. 32. 
post med. $. 50. II. Like a reed ; radix, Plin. H. N. 
xxiv. 16. post med. $. 93: panicula, Plin. (see above): 
folium, e. g. milium amplum grano, arundineum culmo, 
Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. 1o, 3: ficus, Macrob. 
Sat. ii. 16, having spots like the leaves of reeds ; (cf. Plin. 
H. N. xv. 18. post in.) 

AnRUNDINOSUS, (Harund), a, um, abounding in veeds 
or vushes; Cnidus, Catull. 36, 13, which abounded in 
reeds, especially such as were used for writing; Plin 
H. N. xvi. 36. in. $. 64. j 

AmnuNDo or HAnuNDO, fnis, f. I. A reed or cane; 
Varr. R. R. i. 8: Colum. iv. 32, oculos arundinis seri, 
Varr. R. R. i. 24: equitare in arundine longa, Hor. Sat. 
ii. 3, 248: fluvialis, Virg. Georg. ii. 414: glauca, Virg. 
JEn. x. 205: procera, Ov. Met. xiii. 891: it differs from 
canna which is of a smaller and poorer kind, a sort of 
degenerate reed ; Colum., vii. 9. med. $. 7, says, degeneris 
arundinis, quam vulgus cannam vocat; and ib. iv. 32. $. 
3, ut gracilis et cannze. similis arundo prodeat : also, Ov. 
Met. viii. 337, longa parve sub arundine cannw: but 
the ancients do not always distinguish arundo and canna, 
e. g. Ov. Met. i. 706: cf. 707: for v. 706, has cannas, 
and v. 707, arundine, relating to the same. "The several 
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kinds of reeds and their uses, as for arrows, thatch, pipes, 
&c., are treated of by Pliny xvi. 36. in. $. 64. seqq. 

II. T'he reed of the ancients was like the Spanish cane 
and much stronger than ours, so that it was used for a. 
variety of purposes, e.g. 1. For angling : a fishing-rod ; 
Tibull. ii. 7. (ii. 6, 23): Ov. Met. xiii. 923: Plaut. Rud. 
ii. r, 5: hence, moderator arundinis, Ov. Met. viii. 856, 
an angler. 2. For fowling: a /ime-twig; Plaut. Bacch. i. 
I,I7: Petron. rog: Martial xiv. 218, 2. 3. For writ- 
ing; as with us « quill; Pers. iii. r1: Martial. i. 4, 10: 
for which the reed of Cnidus was famous; Plin. H. N. 
xvi. 36. in. $. 64. 4. For arrows: anm arrow ; Virg. JEn. 
iv. 73: vii. 499. — 5. 4 flute or pipe; fistula, cui semper 
decrescit arundinis ordo, in which the reeds successively 
decrease in size, Tibull. ii. 5 (6), 31: hence, a reed pipe ; 
Virg. Ecl. vi. 8: Ov. Met. xi. 154: Suet. Cas. 32: see 
especially Plin. H. N. xvi. 36. $. 64. seq., where he treats 
of the various uses of reeds, and especially for pipes ; post 
med. p. 66. 6. Also for inflicting blows : a cane; Petron. 
I34. 7. For props to vines, &c.; Varr. R. R. i. 8. in.: 
also for unwinding cobwebs ; Plaut. Stich. ii. 3, 23: also 
for thatching roofs; Liv. xxxv, 27. in.: cf. Plin. H. N. 
xvi. 36. in. $. 64. 8. In weaving, /he cane of a weaver's 
shuttle; stámen secernit arundo, Ov. Met. v. 55. 9. 4 
measuring-rod; Prudent. Psychom. 826. 10. Used by 
children for riding on, as with us a wooden horse; equi- 
tare in arundine longa, Hor. Sat. ii. 3, 248. 

ÁnvwDÜLATIO or Harund., onis, f. (from arundo), 
a propping of trees with reeds; Varr. R. R. i. 8, 3. 

ARUNGUS, (deus), for averruncus, in some old edd.; 
Gell. v. 12, &c. 

ARUNS, tis, an old Italian surname, e. g. of the bro- 
ther of Lucumo ('Tarquin. Prisc.); Liv. i. 34: a son of 
"lTarquin. Superb.; Liv. i. 56: ii. 6: a son of Porsena; 
Liv. ii. xo. 

ARnUPINUM or Arupium or Arypium, i, a town of 
Japydia in Illyria; Strabo: Arupinum (on), Strabo: A- 
rupium, Anton. Itin.: Arypium, Tab. Peuting.: hence, 
Arupinas, atis, of or belonging to Arupinum; "estis 
Arupinas et pauper natus in armis, Tibull. iv. r, 110. 
ed. Broukh. et Heyn., where earlier edd. read Arupinis 
and Arupinus. 

ÀnUna, ew, f. (Zesugz), a. corn-field; Marcell. Emp. 8. 

ARUSACES, a river somewhere in Gedrosia or India ; 
Mela iii. 7. extr., seems to be the same as Arosapes ; Plin. 
H. N. vi..23. post in. $. 25. 

AmnUusÍNUs, a, um, of a place called probably Arusia 
or Arusium, situated either in Lucania or among the 
Hirpini; campi, Flor. i. 18: Frontin. Strateg. 1v. r. 
n. I3. 

ARUSPEX, Aruspica, Aruspicina, Aruspicium. 
Haruspex, &c. 

ARUTENA. See Arytena. 

ARvUS, a, um, (for aruus, a, um, trisyll., from aro, as 
riguus, irriguus, contiguus, &c., formed by quick pro- 
nunciation to arvus), ploughed ; or, set apart for plough- 
ing; ager arvus, Plaut. Truc. i. 2, 47: hence, arva, sc. 
terra, fallow, arable; omnes arvas obterunt, Nsv. ap. 
Non. c. 3. n. 15: thus also, postquam calamitas plures 
annos arvas calvitur, Pacuv. ib. Hence arvum, subst., 
probably, sc. solum, I. A field which has been plough- 
ed and sown, or has yet to be sown: a fallow field; prata 
et arva, Cic. Nat. D. i. 44: ex arvo male consito, Varr. 
R. R. i. ;j. $. 2: Numide pabulo pecoris magis quam 
arvo student, Sallust. Jug. 9o (95), in.: fundus me pas- 
cat arvo, Hor. Ep. i. 16, 2: arvum fertile, Ov. Pont. iv. 
I5, 7: arva olivifera, Ov. Fast. ii. r5$r: uvifera (al. 
vitif. or vinif.), Sil. vii. 207: arva subigere, Virg. Georg. 
i. 125: hence, fig., from analogy, the womb; arvum geni- 
tale, Virg. Georg. iii. 136: thus also, arvum muliebre, 
Lucret. iv. 1101, for partes genitales muliebres. A1. 
Also, arvum, « country; quali jaceamus in arvo, Ov. 
Pont. iv. 7, 3: thus also, arva, fields, meadows ; frequent 
in the poets; leta arva (in Elysium), Virg. /En. vi. 744: 
ultima, ib. 477: sicula, ib. v. 702: boaria, Propert. iv. 9, 
I0, the cattle-market : pomosa, ib. iv. 7, 81: olivifera, Ov. 
(see above): uvifera, Sil. (see above): hence, arva Nep- 
tunia, Virg. /En. viii. 695, for mare. 

AnX, cis, f. (if the leading idea be that of warding off, 
it may be derived with Varro from arceo; but if it be 
that of eminence, then it is allied to ara, &c.5 or from 
the Gr. Zzez, summitas, fastigium, arx; or from Zr, 
summitas, cacumen ; or may be from £zxe:, septum. "T'he 
leading idea is probably height, eminence 5 for the heights 
were anciently the only fastnesses.) I. Any eminence ; 
e. g. a hill; hence, septem arces, Virg. Georg. ii. 535, i. e. 
colles : arces Riphewas, ib. i. 240, mountains, heights : 
templumque adparet in arce Minerve, Virg. JEn. iii. 531, 
monte: thus also, Parnassi constitit arce, Ov. Met. i. 
467: impositum arci sublimi oppidum, Petron. 116: 
hence, arx coli, Virg. /En. i. 250 (255): thus also; Her- 
cules adtigit arces igneas, i. e. ccelum, Hor. Od. iii. 3, 10: 
thus also, ipse quoque zthereas meritis invectus es arces, 
i.e. celum, of Bacchus ; cf. Ov. "Trist. v. 3; 19. Hence, 
the highest part of any thing; arx corporis, 1.e. caput, 
Sen. XEdip. 185: Claud. in iv. Consul. Honor. 234. 

II. Especially a fortified height ; and generally, a fortress, 
citadel, castle ; arcem retinuit, Cie. Or. ii. 67: arcem 
munire, Cic. Pis. 34: Nep. 'T'imol. 3: arcem sacerdotibus 
tradunt, Nep. Them. 2. extr.: arx, for arx Capitolina, 
the citadel of Rome ; in arce augurium acturi essent, Cic. 
Offic. iii. 16. post in. Hence, fig. rr. ny thing which 
serves for protection or defence against superior power, 
oppression, &c.; a bulwark, defence, castle; thus Cicero 
calls Africa, Ligar. 7, arx provinciarum, bulwark, pro- 
tection : thus also, arx amicorum, Cic. in Cecil. 5 : om- 
nium gentium, Cic. Catil. iv. 6: legis, Cic. Cluent. 87. 
2. Hence, /hat on «ehich a cause or sect principally rests ; 
in arcem cause invadere, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 
I8: arcem Stoicorum defendis, Cic. Divin. i. 6, strong- 
hold, fort: caput et arx belli, Liv. xxviii, 42. —  IIL 
Arces, boundaries, so far as they serve for defence and 
are thus a kind of bulwark; avertis Romanis arcibus 
Indum, Virg. Georg. ii. 172 : or is arcibus. 
be an ablative, by means of the Roman b 
troops ; but this perhaps is not necessary. 

ARXATA, 9$, f. a town of Armenia. major 
ders of Atropatene ; Strabo. 

ARYCANDA, (Agóxa:22), a town of Lycia; S 


See 


Mua ors 


ARYCANDUS 


and Schol. ad Pind. Olymp. vii. 35: also, Plin. H. N. v. 
27. ante med. $. 255 probably on the river Arycandus. 

ARYCANDUS, i, m. a river of Lycia; Plin. H. N. v. 
27. post med. $. 28. 

ARYMAGDUS (0s), i, m. a river of Cilicia Trachea (s. 
Aspera); Ptol. 

ARYMPILEI, orum, a Scythian people in Asia, beyond 
the Black sea; Mela i. 19. extr. 

Anvríuw,i,i.q. Arupinum. See Arupinum. 

AnvTENA (more correctly, Arytena, Gr. Zgórewz 
from Zpó», haurio), or contract. AR TENA, w, f. « vessel 
1o draw water in; Fest. We find also Arutena, e. g. 
Lucil. ap. Charis. r. 

AnvTHMÁTUS or ARHYTHMOTUS, a, um, (from z 
and $25, rhythmus), i. e. rhythmo carens, e. g. alia 
(tempora numerorum) sunt, eurhythmica tempora nomi- 
nantur, alia que arhythmata:—arhymata sunt, quz sibi 
nulla lege consentiunt ac sine certa ratione conjuncta 
sunt, Martian. cap. ix. post med. p. 219. Vulcan. 

Anzos (us), I. A town of Thrace near mount 
Rhodope ; Ptol. II. A river of Thrace ; Ptol. 

As, assis, m. (probably allied to sie, £s, and to assus, 
a, um. Others derive it from ss, and consider coin as 
the radical signification ; but the Romans had the idea 
of unity before they had any coin), prop. one; or, unity ; 
adjecto asse, Vitr. iii. r; unless this belong to IL., which 
would come to the same: hence, an unit, «s expressing a 
whole. Hence, l..4 Roman copper coin, worth, in 
the time of Cicero, about fourpence, equal at one time to 
a tenth, and afterwards to a sixteenth part of a denarius. 
It was divided into twelve uncis; called uncia (a twelfth 
part); sextans (two unci»); quadrans (three uncis); 
triens (four uncie); quincunx (five uncie); semis (six 
uncie, or one half); septunx (seven uncis); bes (eight 
uncie); dodrans (nine uncis); dextans (ten uncie); 
deunx (eleven uncie); and so twelve uncie make an as. 
At first the as was of a pound weight ; afterwards it was 
gradually made lighter: viz. in the first Punie war it 
weighed only two uncis, six times lighter than at first; 
in the second Punic war it weighed only one uncia, or 
one twelfth of its original weight; and at last it weighed 
only a half uncia, or twenty-fourth part of a pound. 
See on this subject Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 8. 13, 
who observes that Servius "Tullius first coined asses, 
which he stamped with the figure of an animal : cf. Varr. 
R. R. ii. r, 9: Plutarch. in Poplic., &c.: hence, asse mo- 
dium populo dedit, Cic. Offic. ii. 17: crumena assium 
plena, Gell. xx. 1: quod non opus est, asse carum est, 
Cato ap. Sen. Ep. 94. ante med. : perdere omnia ad assem, 
Hor. Ep. ii. 2, 27, to the last farthing: thus also, ad 
assem impendium reddes, Plin. Ep. i. 15. in., to the last 
farthing : aliquid non assis facere, Catull. xlii. 13, not to 
value at a farthing: thus also, aliquid sstimare unius 
assis, ib. v. 3. II. Any whole, which was divided into 
£welve uncie, called uncia, sextans, quadrans, triens, 
quineunx, semis, septunx, bes, dodrans, dextans, deunx, 
as above: see Ulp. in Pand. xxviii. à, 50: hence,  r. Of 
an inheritance; heres ex asse, Marcian. in Pand. xxxiv. 
9, 2: Martial. vii. 65, 1: Plin. Ep. v. t, 9, sole heir: 
thus also, auferre hereditatem ex asse, entirely, Marcian. 
in Pand. xxxiv. 9, 2: heres ex deunce, Cic. C:cin. 6, 
who inherited eleven twelfths of the whole. 2. Of other 
things; in assem, in a//; ut sit in assem autumnalis satio 
modiorum CCL., Colum. ii. 12 (13). 8. 7. ed. Gesn.; but 
ed. Schneid. reads in asse: si non in assem, in aliquid 
tamen satisfacere, Ulp. in Pand. xlii. 6, 1. post in.: thus 
also, in assem satisdare, Ulp. ib. xxxvi. 4, 5. ante med. 
$. r1: or, entirely; fundum vendere, Modest. in Pand. 
xx. 6, 95 to which belongs also the foregoing, xxxvi. 4, 5: 
xlii. 6, 1: thus also, in asse, in all, entirely; sic in asse 
fiunt octo menses et dies decem, Colum. ii. 13 (12), extr.: 
ex asse, entirely; possidere aliquid, Macer. in Pand. ii. 
15. in., and freq. III. Especially, « standard measure 
or weight, divisible into twelve parts, called uncia, &c. as 
above; e.g. 1..4 pound; Ov. Medic. Fac. 55; so that 
uncia was an ounce. 2. 4 land-measure; viz. a juge- 
rum, Colum. v. 1, 12, hoc est as, compared with $. 8, 
where the same is expressed by jugerum : thus also, Plin. 
H. N. xviii. r9. post med. $. 49, 2, proscindi semissem, 
iterari assem. 3. .4 foot measure; Colum. v. 3. $. 2, 3 
and 5. N. B. Some mathematicians supposed the num- 
ber six to be the perfect number, and gave the name of 
as to a whole of siv parts, called sextans, triens, semissis, 
bes, quintarius; Vitr. iii. t. N. B. We find also nomin. 
assis for as, e. g. Donat. ad Ter. Phorm. i. 1, 9. 

ASA for Ana, in an old law, Gell. iv. 3. extr., pelex 
(pellex) asam Junonis ne tagito: cf. Macrob. Sat. iii. 2. 
med., who says, Varro—dicit, aras primum asas dictas, &c. 

ASABORUM, i, (promontorium), a promontory in Ara- 
bia Felix ; Ptol. 

ASACEGE, arum, Plin. H. N. vi. 30. med. 8$. 35; or 
Asachzi, ib. viii. 13. $. 13; and Solin. 3o, a people of 
Ethiopia. 

AS;EA (terra), «e, (Gr. 'Aezíz y2), a country of Arca- 
dia, so called from the town Asea ; Pausan. in Arcad. 54. 

AsJE1, orum, a Scythian or Sarmatian people in Asia ; 
Plin. H. N. vi. 17. in. $. 19. 

ASAMA, a river of Mauritan. Tingit.; Ptol: called 
also Asana, Plin. H. N. v. r. post med. 8. r. 

ASAMPATUJE, arum, a Scythian people; Plin. H. N. vi. 
B extr. $. T. " 

ASANA, x. See Asama. 

ASANUM, i, a town of Dalmatia ; Tab. Peuting. 

ASAPHIDAMA, a town of Chalcidene in Syria; Ptol.: 
called also Asaph in Tab. Agathod. (ap. Cellar.) 

AsAn, a town of Ethiopia near the island Meroe; 
Plin. H. N. vi. 3o. med. $. 35. 

ASARAC/E, arum, a people of Lybia ; Ptol. 

ÁsXnOTUM, i, n. (4záporov, sc. iMQos), sc. pavimen- 
tum, a kind of pavement or floor made of tiles of varie- 

colours, tesselated pavement; varias ubi picta per 
artes Gaudet humus, superatque novis asarota figuris, 
Sylv. i. 3,56. Hence, «cos asarotos, (Gr. eixes zed- 
hg 2. dT H. N. xxxvi. 25. in. 8. 60, a room by: such 
;, ence, asarotícus, a, um, /esselated; lapilli, 

n Du. xxiii. 56. ] : 
UM (on), i, n. (Zzzpov), a kind of herb, otherwise 
called sylvestre; wild spikenard, hazelwort ; Plin. 

in. &. 27: xxi. 6. med. $. 16. 


H. N. xii. 13. 


ASBESTINUM 


ASBESTÍNUM, i, n. (Zefserivóv), sc. linum, « kind of. 
linen. cloth proof against fire; Plin. H. N. xix. r. post 
med. $. 4. 

ASBESTOS, i, (ZeB:evi;, incombustible), sc. gemma, 
& kind of precious stone, asbestos; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
post in. $. (12), 54: said to be proof against fire; Solin. 7. 

ASnBOLUS, i, one of the dogs of Acton ; Ov. Met. iii. 
218. 

AsnvsT;r, arum, a people of Africa, beyond Cyre- 
naica; Herod. iv. 170: Plin. H. N. v. 5. $. 5: called Ar- 
byte, Ptol. 

ASCA, :e, a town of Arabia Felix ; Strabo. 

ASCALABOTES, 2, m. (ZexeXeD2o25), stellio, a kind of 
lizard; Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 28. 

AscírÁPnvs, i, ('Azxd24Qos), I. A son of Ache- 
ron and Orphne (Ov.), or of Gorgyra (Apollod. i. 6, 5); 
he bore witness that Proserpine had eaten some pome- 
granates, in consequence whereof she was prevented from 
returning to the upper regions. For this he was changed 
into an owl; Ov. Met. v. 439. seqq. According to others, 
Ceres laid a heavy stone upon him; Apollod. i. 6, 5: 
which Hercules rolled off; ib. ii. 5, 12. II. A son of 
Mars (or, as others say, of Lycus), an Argonaut, and 
one of the suitors of Helen ; Hyg. Fab. 81, 97 and rz9: 
Apollod. i. 9, 16: iii. 1o, 8. 

ASCALÍA, c, f. (ZexzAz), the white or eatable part of 
the artichoke (cactos), called £he cheese; Plin. H. N. xxi. 
16. post med. 8. 57. 

AsCÁLON or AscÁLO, onis, ('AexzAcv, 2ws), a town 
of Palestine between Gaza and Ashdod; Plin. H. N. v. 
13. $. 14: Mela i. rr: hence, Ascalonius, a, um, e. g. 
cepa, Plin. H. N. xix. 6. post in. $. 32: Colum. xii. 10. 
in., shalot: thus also, genus, Colum. xi. 3, 57. 

AscALPO. See Adscalpo. 

ASCANDALIS, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. 
prope fin. $. 28. 

ASCANIA, 2, f. (insula), an island of the /Egean sea, 
near Crete, not far from the islands Anaphe and 'Thera ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: also, plur. Ascanice 
(insule), islands on the coast of Troas; ib. v. 31. prope 
fin. $. 38: Ascania is also a part of Bithynia on the bor- 
ders of Phrygia, or in Phrygia; Cios—in loco, qui As- 
cania Phrygie vocabatur, ib. c. 32. ante med. 8$. 40. 

AscÁNIUS, i, m. I. A son of /Eneas, called also 
Ilus, founder of Alba in Latium, whence the Romans 
sprang ; Virg. ZEn. i. 267 (271): Liv. i. 1 and 3. II. 
A. son of Priam ; Apollod. iii. 12, 5. III. A river of 
Bithynia on the borders of Phrygia, or perhaps in Phry- 
gia; Virg. Georg. iii. 270: also, Plin. H. N. v. 32. ante 
med. 8. 4o, flumen Ascanium (nominat.) 

ASCÁNÍUS, a, um, Ascanian; e. g. Ascanius lacus, in 
Bithynia near the town of Nicza; Strabo, and Plin. H. N. 
v. 32. post med. $. 43, Ascanio lacu, where Ascanio may 
be a substantive: hodie lago di Nicea. Ascaniw insule, 
ib. 31. prope fin. $. 38, were in the /Egean sea, on the 
coast of Troas.  Ascania (insula), in the sea of Crete; 
(see Ascania): Ascanius portus, in Troas; ib. 30. in. $. 

2: 
" ASCATANCIE, arum, a Scythian people of Asia on this 
side the Imaus ; Ptol. 

ASCAULES, :e, m. (from exc, uter, and 22225, tibia, or 
4X, tibia cano), i. q. utricularius, « bagpiper ; Martial. 
X. 3, 6. 

AscExDIBILIS, ASCENDO, ÁSCENSIBILIS, ÁSCENSIO, 
ASCENSOR, ÁSCENSUS, us. See Adscendibilis, Adscendo, 
&c. 

ASCENSUS, a, um. See Adscendo. 

ASCETERIA, orum, (Zez475044), places for veligious 
eamercise and contemplation ; orphanotrophiis sive asce- 
teris vel ecclesiis—vel monasteriis, Cod. Just. i. 3, 35; 
where it is distinguished from monasterium, and so can- 
not denote a cloister : also, sing. asceterium, e. g. quae vel 
in asceterio vel monasterio degit, ib. leg. 54: monastriam 
aut ascetriam, ib. c. 27. 

ASCETRÍA, :, a woman who devotes herself to veligious 
exercises; aut monastrie aut ascetrie, Justin. Novell. 
123. 6,744 

AscuEÉTos, (Gr. Zzxcos, that cannot be stopped), the 
name of a horse ; Stat. Theb. vi. 524. 

ASCÍA, 2, f. I. 4n axe, chip-axe ; Cic. Leg. ii. 23, 
e leg. xii. tab.: also, Plin. H. N. xvi. 40. med. $. 76, 3: 
also, ib. vii. 56. ante med. $. 27, where Dzdalus is said 
to be the inventor: also used for preparing mortar, a 
mortarer's beater, trowels Vitr. vii. 2: Pallad. i. 14. 

II. It also occurs as an instrument of architecture, Pallad. 
i. 435 perhaps « pick-axe ; or, chisel. 

AscisunGÍUM, i, a town of Gallia Belgica between 
Gelduba and Vetera; "Tacit. Hist. iv. 33, and Germ. ; and 
'Tab. Peuting., hodie Asburg. 

ASCIBURGIUS (mons), Gr. 'Acxifiospyiov, sc. ?pos, Ptol., 
a mountain in Germany. 

Ascio, are, £o cut with an axes lignum: thus also, 
calcem, Vitr. vii. 2. 

Ascio, ire. See Adscio. 

Ascisco, AsciTUs. See Adscisco, &c. 

AsciTJE, arum, ('Aezizzi, from &cxis, uter), I. A 
people of Arabia Felix, who use leathern bottles in swim- 
ming; Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32, and c. 28. 
med. $. 34. 1I. A sect of heretics. See Ascodrogite. 

ASCITES, w, m. (Zexícns, from 4zxà«, uter), a kind of 
dropsy; Col. Aur. iii. Tard. 8: Plin. Val. iii. 12: cf. 
Cels. iii. 21. post in., where it is written in Greek. — — 

Ascius, a, um, (Zzxios), without shadows; loca, Plin. 
H. N. ii. 73. extr. &. 75. Thus also, ascii (homines), 
who live under the line, and so cast no shadows at 
noon. 

ASCLEPIÁDES, c, m. ("^ex257/492:), the name of se- 
veral ; I. A poet, pupil of Isocrates, who wrote vgz- 
yadaspsyz 5 Plutarch. in Vita Isocr. IL.-A. celebrated 
physician of Prusa or Prusias in Bithynia; Cic. Or. i. 
14: Cels. iii. 4: and many others; Plin. H. N. vii. 37. 
$. 37; &c.: Apul. Flor. med. p. 362, 13. Elmenh. 

III. A philosopher of the Eretrian sect, who patiently 
endured the calamity of blindness ; Cic. Tusc. v. 39. 
IV. Also the name of several historians. ; 

AscLEPIXDEUS, a, um, ('Aex247i42uos), of, belonging 
to, or named after Asclepiades; e. g. metrum, from a 
Greek poet of that name; Diomed. 3. " 

ASCLEPIADÓTON, or, more correctly, ASCLEPIODÓ- 


ASCLEPIAS 


TON, i, a. kind of excellent medicine ; qu. given by /Escu- 
lapius; Tertull. Apol. 23. F 

ASCLEPÍAas, ádis, f. (Zzx2«7:2s), sc. herba, a kind of 
herb, snakeweed, dragonwort; Plin. H. N. xxvii. «. ante 
med. $. 18. E 

ASCLEPIODOTON, i. See Asclepiadoton. 

ASCLEPÍUS (0s) a, um or on, ('AzxA£ziws), named 
after or belonging to /Esculapius; Panaces Asclepion (25 
má ymxig và AgxMnmíuoy, ''heophr.), « species of the herb 
panaces; Plin. H. N. xxv. 4. ante med. 6. rr. 

ASCLEPÍÓODORUS, i, I. A celebrated statuary; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 19, 26. 1I. A celebrated 
painter in the time of Apelles; ib. xxxv. ro. ante med. 
$. ro, and post med. $. 36, 21. 

ASCLEPIODÓTUS, i, a historian in the reign of Dio- 
cletian, who wrote the life of that emperor; Vopisc. in 
Aurel. 44. 

ASCLETARÍO, onis, an astrologer (mathematicus) in 
the reign of Domitian ; Suet. Dom. rz. 

ASCLUM,i.e. Asculum. See Asculum. 

ASCODROGITJE, arum, à sect of hereties, said to have 
paid divine honours to a leathern bottle; Cod. Just. i. 5, 
18: called also 'lascodrogit», ib. leg. &: also, Ascite, 
Augustin. de Heres. n. 62. 

AscoMAncI, orum, a Scythian people of Asia beyond 
the Meotic lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

ASCONIS FOSSA, a canal from the Po, near Ravenna ; 
Jornand. de Reb. Get. 29. 

AscowYus PÉDÍANUS, ('Azxewe;) a grammarian of 
Padua, who wrote commentaries on some of Cicero's ora- 
tions; Quint. i. 7, 24: v. 10, 9: he flourished during 
the reign of Augustus; Serv. ad Virg.: but according to 
Hieron. in Chron. Euseb., in the reign of Vespasian: 
hence some reckon two Asconii, an elder and a younger, 
one a grammarian, and the other a historian. 

ASCOPERA, s, f. (Zexem/gu, from Zzxo;, uter, and 
voa, pera), a leathern bag in the shape of a bottle, lea- 
thern bottle; Suet. Ner. 45. 

ASCORDUS, i, a river of Macedonia, on the borders of 
Thessaly; Liv. xliv. 7. 

AsCARaA, :, f. ("Aexoz), a small town of Boeotia near 
Helicon, where Hesiod was born and lived, who is hence 
called Ascreus; Hesiod. "Eey. 640: Strabo: Ov. Pont. 
lv. 145 31. 

ASCIUEUS, a, um, ('Aexeazios), I. Of or belonging 

to Ascra. Hence, Ascreus senex, i.e. Hesiodus, Virg. 
Ecl. vi. 705 and Ov. Art. ii. 4: also simply Ascreus, i. e. 
Hesiodus, Ov. Am. i. 15, 11: oves, Ov. Fast. vi. 41. 
II. Of Hesiod; Ascreum carmen, Virg. Georg. ii. 176, 
because Hesiod was born in Ascrza, i. e. a poem on hus- 
bandry. III. Heliconian, of or at Helicon; fontes 
Ascrai, Propert. ii. 8, 29. (ii. 10, 25), because Ascra was 
at the foot of mount Helicon. ! 

ASCRIBO, ÁSCRIPTIO, ÁSCRIPTICIUS, ASCRIPTIVUS, 
AscmRriPTOR. See Adscribo, Adscriptio, &c. 

ASCRIPTUS, a, um. See Adscribo. 

AscniviUM, i, n. a town of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. &. 265 hodie Cattaro, according to Harduin. 

ASCUA, $?, a town of Spain; Ascuam, Liv. xxiii. 27. 
Drakenb.; where ed. Gronov. reads Asenam. 

ASCÜLANENSIS, e, i. q. Asculanus, of Asculum ; Ma- 
gius Asculanensis, Vell. ii. 16. 

AscÜLANUS, a, um, of, from, or belonging to Ascu- 
lum ; genus, Cic. Sull. 8: triumphus, Pbn. H. N. vii. 43. 
in. $. 44: Barrus, Cic. Brut. 46: hence, Asculani, the 
inhabitants thereof, Cic. Font. r4: Tertull. Apol. 24. 

AscÜLUuM, i ('AzxAo), the name of two towns in 
Italy ; I. In agro Piceno; Plin. H. N. iii. 13. &. 18: 
Cice. Cluent. 7: Cic. Brut. 46: Flor. i. r9: called also 
Asculum Picenum, Ces. B. C. i. 15; hodie Ascoli. N. B. 
Asclum for Asculum, Sil. viii. 440. ("AezAo», Strabo.) 
II. In Apulia; Flor. i. 18: Plutarch. in Pyrrh.; hodie 
also Ascoli. 

ASCURA, à town of Armenia major; Ptol. 

Ascunis, idis, f. (palus), a lake in 'Thessaly, towards 
Macedonia; Liv. xliv. 2. 

ASCURUM, i, I. A town of Mauritan. Tingit. ; 
Auct. B. Afric. 23. II. Or Ascurus, a river of Col- 
chis; Arrian. 

ASCYRÜIDES, is, n. (Zvzugosibis), a. plant. resembling 
ascyron; « species of hypericum (St. John's wort); Plin. 
H. N. xxvii. 5. med. $. 20. 

. AscY noN, i, n. (Zexugoy), a kind of plant; i. q. andro- 
semon, Plin. H. N. xxvii. 4. post med. 8. 10, and c. 5. 
med. $. 20. 

AspRÜBAL or HASDRURAL, Alis, m., a Carthaginian 
name. The most celebrated is Asdrubal, Hannibal's bro- 
ther;,Liv. xxi. 22. seq.: Hor. Od. iv. 4, 48: Sil. i. 144: 
another, son-in-law of Hamilcar, after whose death he 
had the command of the army ; Liv. xxi. 2: Nep. Ham. 
3; and Hannib. 3: hence, Asdrubalianus (Hasd.), a, um, 
e. g. funus, Sidon. i. ep. 5. , 

A SiX, cw, ('Acfa), a town or village in Arcadia ; Strabo ; 
and Pausan. Arcad. 44: hence, Aswus, a, um, &c. 

AsEL, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. post 
med. $. 35. 

ÁsELLA, e, f. (dimin. of asina), a litile ass; Ov. Art. 
iii. 290. 

ASELLÜLUS, i, (dimin. of asellus), « sma// or young 
4s$; si aselluli, canes, porci humanum aliquid saperent, 
Arnob. 3. ante med. p. 138. Herald. | 

ASELLUS, i, m. (dimin. of asinus), I. A little ass; 
generaly used for asinus, «n ass; Varr. Ru Bdis 6. 
extr.: Hor. Sat. i. 9, 20: Cic. Att. i. 16. post med.: 
Virg. Georg. ii. 273. II. 4 kind of delicate sea-fish ; 
Plin. H. N. ix. 17. ante med. $. 18: Ov. Halieut. 1315 
probably, a codfish or haddock : hence, post asellum dia- 
ria non sumo, a proverb, Petron. 24, after delicious fare 
I eat no common food. III. A Roman name; as, in 
the Claudian family; Tib. Claudius Asellus, Liv. xxvii. 
41: xxix. I1: Cic. Or. ii. 64. IV. Aselli, the name 
of (wo stars in the constellation Cancer; Plin. H. N. 
xviii. 35. med. $. 80: Hyg. Astron. ii. 23. » 

ÁsEwus, a, um. (Zezpos), sine signo, e.g. tunica, 
Lamprid. in Alex. Sever. 33, plain, without purple. 

ASENA, $e, a town of Spain; Asenam, Liv. xxii. 27. 
in. ed. Gronov. ; but Drakenb. from some old Codd. reads 


Ascuam. 
AsxNI, orum, a people of India, beyohd the Indus, 


ASGILIA 


whose chief town was Bucephala; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 

ASGILIA, ze, f. an island near /Eolia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

ASÍA, z:, f. ('Acía), I. A well known quarter of 
the world; Plin. H. N. v. 9. in. $. 9: Europa atque Asia 
pulsus, Virg. /En. i. 385 (389). XN. B. The antepenult 
is here short. By this word the Romans most frequently 
understood Lesser Asia, or Asia Propria, which compre- 
hended only a part of the former, but was variously de- 
fined; some understanding by it all the provinces from 
the Black sea to the Mediterranean, viz. Cappadocia, 
Ionia, Caria, Lydia, Lycia, Lycaonia, &c.; others a 
smaller number: in a still narrower sense it denoted 
only the kingdom of Pergamus, and thus Attalus is called 
rex Asie, Liv. xxvi. 24, king of Pergamus, as far as 
Caria. "This was left to the Romans by the will of Atta- 
lus, and so became a Roman province. "This province is 
what is usually denominated Asia; Cic. Manil. 6; of 
which Cicero's brother was propretor. II. A lake or 
country in Asia, (see Asius.) The antepenult of this is 
long. III. i. q. secale, e. g. secale Taurini sub Alpi- 
bus asiam vocant, deterrimum, &c., Plin. H. N. xviii. 16. 
in. $. 40. 

ASIACE, es, a town of Arachosia ; Ptol. 

AsrÁcUuS, a, um, Asiatic;s ubi Asiacas casuras, &c., 
Ov. Met. xii. 588: but the modern edd. read, ut has 
jamjam, &c. 

ASIAGÉNES ('Aeizyivhs), for ASIATICUS, a surname 
of L. Cornel. Scipio, the brother of Africanus major; 
Liv. xxxix. 44. in.: Sidon. Carm. vii. 8o ; (see Gronov. 
Obs. iv. 25.) 

ASIALES, n. (from Z and eízXo», saliva), i. e. inopia sa- 
livze, e. g. nec exspuit: puto enim nescio quid asiales ha- 
buisse, Petron. 44. ed. Anton.; where others read asia 
dis. 

ASIANE, adv. (from Asianus), in an Asiatic manner ; 
abundantes, Quint. xii. ro. $. 18. 

ÁsYANUS, a, um, (from Asia), Asiatic; res Asiana, 
Liv. xxxi. 2: hence, I. Asiani, the inhabitants of 
Asia, Plin. H. N. xxi. 26. $. 98: also, Asiani, sc. publi- 
cani, the knights who farmed the revenues of Asia; or 
also sc. equites, e. g. Asiani, qui de censoribus conduxe- 
rant, &c., Cic. Att. i. 17. post med. II. Asiani, who 
practised the Asiatic oratory ; Quint. viii. procem. $. 17: 
ix. 4. $. 103: xii. 1o, 16: also sing., xii. 10. in. 

AsíaRCHA, w, m. ('Azizexzns), the chief priest of Asia, 
who had the direction of the games; Cod. 'T'heod. xv. 9, 
2: Actor. xix. 30: his office is called asiarchia. 

ÁsíaTÍCcUS, a, um, (from Asia), I. Asiatic, i. e. 
found in or belonging to Asia; bellum, Cic. Manil. 7, in 
Asia: mos, Cic. Or. 8: mare Asiaticum sive Carpa- 
thium, Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28: jurisdictio, ib. 
ante med. $. 25: exercitus, Liv. xxxix. 6, the Roman 
army which had served in Asia: hence Asiatici, the na- 
tives of Asia, Asiaties, Liv. xxxvi. 17. ante med. 1I. 
Named from Asia, e. g. L. Corn. Scipio, so called because 
he conquered Antiochus in Asia; Liv. xxxvii. 58: Gell. 
vii. 19. III. Asiatici, orators who cultivated the Asi- 
atic kind of oratory, which was very prolix; Cic. Brut. 
13: hence, genus dicendi, ib. 95. 

AsiIBIDA, probably for asinivehida, i. e. asino vehens, 
a rider on an ass; Plaut. Bacch. Suppos. Prol. 31. 

ÁsiLus, i, m. « kind of large fly which stings cattle; a 
gad-fly, horse-fly ; Virg. Georg. iii. 146: Plin. H. N. xi. 
28. $. 34, who says it was called also tabanus. N. B. Se- 
neca supposes, Ep. 58. in., that this word was fallen into 
disuse in his time. 

ÁsíNA, s, f. a she-ass; ex equo et asina fit hinnus, 
Varr. R. R. ii. 8. $. 2: Mammxo asinis a fetu dolent, 
Plin. H. N. xi. 40. $. 95, for asinabus, because there is 
here no room for ambiguity. .N. B. Asina is a Roman 
name, e. g. of the Cornelian family ; Cn. Cornelius L. F. 
Cn. N. Scipio Asina, Inscript. ap. Grut. p. 297: Ma- 
crob. Sat. i. 6. extr., where the origin of this name is 
discussed. 

ASINZEUS, a, um. See Asine. 

ÁsíwALIS, e, (from asinus), ass-like, stupid, doltish ; 
verecundia, Apul. Met. iv. post med. p. 153, 3. Elmenh. 

ÁsiNAnÍUS, a, um, (from asinus), concerned with, be- 
longing or relating to an ass; mola asinaria, Cato R. R. 
ro and rr, worked by an ass: jugum, ib. rr: hence, 
subst., asinarius, sc. pastor or servus, a7 ass-driver, keeper 
of asses; Cato R. R. ro and 11; and Varr. R. R. i. 18. 
in.: also Suet. Aug. 96. Also, the name of a comedy of 
Plautus, Asinaria, sc. fabula, comedia: also of a road; 
via asinaria, Fest. in Retricibus: also, one of the gates 
of Rome; porta asinaria. 

ASINÁRUS, i, a river of Sicily; Thucyd. and Plut. 
See Asines. 

ASINASTRA (ficus), a kind of fig; Macrob. Sat. ii. 16. 

ASINE, es, f. l. A town of Argolis; Strabo and 
Ptol. II. A town of Laconia; Strabo. EITASAS 
town of Messenia; Plin. H. N. iv. 5. $. 7: Mela ii. 3. 
post med.: hence, Asinwus, a, um, thereto belonging; 
sinus (in Messenia), Plin. ib., and Mela ib., otherwise 
called Messeniacus. i 

ASINES, 2, a river of Sicily; Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 
N. B. Harduin supposes it is Asinarus, ap. Thuc. See 
Asinarus. 

ÁsfNYIANUS, a, um, of or relating to Asinius; crimen, 
Cic. Cluent. 13. 

ÁSÍNINUS, a, um, (from asinus), I. Of or belong- 
ing to an ass ; pullus, a young ass, ass's colt, Varr. R. R. 
ii. 8. $. 12: lac, Varr. ib. ; and. Plin. H. N. xxviii. 14. 
ante med. $. 58, ass's milk: carnes asininz, ib. cap. 17. 
in. $&. 67: pilus, e. g. cercopithecos nigris capitibus, pilo 
asinino, ib. viii. 21. post in. $. 3o, hair like that of an 
ass. II. Named from the ass; as, asinina pruna, a 
kind of inferior plum ; alia (pruna) eodem colore seriora 
majoraque, asinina cognominata a vilitate, ib. xv. 13. in. 
&. 125 perhaps our horse-plum. III. Like an ass; 
pilus asininus cercopithecorum ; Plin. (see above.) 

ASINISCA, £*. See Asinusca. 

AsíNÍus, a, um, (from asinus) a Roman family 
name. I. Adject., Asinian, e. g. gens, &c. II. 
Subst., Asinius, a man's name; Asinia, a woman's; the 
most celebrated is C. Asinius Pollio, an orator, scholar, 
poet, and historian; Hor. Od. ii. r: Val. Max. viii. 13, 


ASINUS 


4 (extern.): Plin. H. N. vii. 3o. post med. $. 31, friend 
of Antony and Augustus, of Horace and Virgil; he cen- 
sured the style of Cicero, Quint. xii. 1, 22; and found 
fault with Livy propter Patavinitatem, Quint. i. 5, 56: 
viii. r, 3. We have some letters of his, Cic. Ep. ad Div. 
X. 31, 32, 33: the fourth Eclogue of Virgil is en- 
titled Pollio; and Hor. Od. ii. r, is inscribed to him: he 
was the first who opened a public library ; Plin. H. N. 
vii. 30. post med. 8. 31: xxxv. 2. prope fin. $. 2: his 
son's name is Asinius Gallus Saloninus, Sen. Ep. 55. 
post in.; and his grandson's the same, Tacit. Ann. iii. 
155 ubi v. Lipsius. 

ÁsÍNUS, i, m. I. 4n ass; Cic. Nat. D. ii. 64: 
Varr. R. R. ii. 6 and 8: Colum. vi. 37. $. 5. seq. &c.: 
asses were used for grinding in mills; Apul. Met. vii. 
med. p. 194, 29. Elmenh.: Ov. Fast. vi. 318: hence, 
asinus machinarius, Alph. in Pand. xxxii. 1. 60. extr. : 
Ulp. ib. xxxiii. 7, 12. $. 10. N. B. This animal was 
sacrificed to Priapus; Hyg. Astron. ii. 23: also, Ov. Fast. 
vi. 345, 346; but these lines are esteemed spurious. Asi- 
nus ad lyram, a proverb, denoting a stupid or awkward 
fellow, referring to a satire by Varro entitled 2vos Adga« : 
thus in English, «a sow to a fiddle) Gellius, iii. 16. 
med., quotes 2vo; Adpzs from Varro, i. e. stupidi. Asinus in 
tegulis, another proverb, Petron. 63, of a similar import. 
Again, qui asinum non potest (cedere), stratum ejus cae- 
dit, ib. 45, he who cannot discover an offender wreaks 
his vengeance on the innocent. II. Also, as in Eng- 
lish, a term denoting a dull, stupid person ; Cic. Pis. 30: 
Plaut. Pseud. i. 2, 4: Cic. Att. iv. 5: also, otherwise as 
a term of insult; asinum tantum, Ter. Eun. iii. 5, 50, 
such a great ass. III. The upper millstone, (after 
the Greek 2v, asinus, Hesych. ; and Xen. Anab. i. 5, 5); 
pistrino traditus atque asino, Catull. xcvii. 1o. N. B. 
'The Jews were charged with worshipping the image of 
an ass; Tacit. Hist. v. 4. 

ÁsiwUsCA, (sc. vitis, uva), « kind of small grape ; 
Plin. H. N. xiv. 3. extr. $. 4, 9. ed. Hard.; where ed. 
Elzev. reads asinisca: Macrob. Sat. ii. 16. extr. 

Asio, onis, m. «a kind of large owl, i.q. otus, horn 
owl; Plin. H. N. x. 23. extr. $. 33: xxix. 6. ante med. 
$. 38. 

ASIRINATES, um. See Asisium. 

Asis, Ídis, f. Asiatic; Asis terra, Asia, Ov. Met. v. 
648: ix. 447.  N. B. "The first syllable in this word is 
long, whereas in Asia (the subst.) it is short. 

ASISIA, z, a town of Liburnia; Ptol.: called also, as 
it seems, Asesia or Assesia: hence, Assesiates, the in- 
habitants, Plin. H. N. iii. 21. $. 25. 

AsrsfU M, i, ('Acíziov, Ptol.), a town of Umbria, hodie 
Assisi: hence, Asisimas, atis, in or of Asisium; plur. 
Asisinates, the inhabitants, Inscript. ap. Grut. p. 21. n. 
rr: also, Plin. H. N. iii. 14. $. 195 but here the Codd. 
and edd. read Asirinates. 

Asíus, a, um, (with long antepenult), Asian, i. e. of 
or belonging to Asia on the Caystrus in Lydia; Asia 
palus, Virg. /En. vii. 7or: prata, Virg. Georg. i. 383: 
cf. Hom. Il. B. 461: Asia myrtus, Catull. Carm. 61, 21: 
Asia is said also to be the name of a town in Lydia; 
Steph. Byz. ; and Suid. NN. B. Asius lapis. See Assius. 

ASMIRJEUS, à, um, e. g. Asmirca regio, a country of 
the Seres in Asia, wherein the montes Asmirzi are situ- 
ated; Ptol. 

ASMURNA, à town of Hyrcania; Ptol: called Az- 
morna, Amm. 

AsNA,atown of Judza, in the tribe of Judah ; Hieron. 
ex Euseb. 

ASNAUS, i, a mountain in Grecian Illyria or Mace- 
donia, in a narrow valley, between which and mount 
Aeropus the river Aous flows; Liv. xxxii. 5. 

Asocuis, a country or village (or both) in Galilee; 
Joseph. 

Asor, orum, a people of India on this side the Ganges 
near the Indus, where the Peucolaite dwelt; Plin. H. N. 
vi. 21. extr. $. 23. 

ÁsowXTmUs (os), a, um, (Zezuzres), incorporea! ; used 
chiefly by the poets; Martian. cap. 3. in. (in verse.) 

AsoriADES, w, m. ('Azezi&ns), son, grandson, or 
other descendant of Asopus; thus of /Eacus, grandson 
of Asopus; Ov. Met. vii. 484. 

Asoris, idis, f. ('Azezi;), relating or belonging to 
Asopus ; I. Sc. filia, dau. of Asopus; /Egina, Ov. 
Met. vi. 113: vii. 616 : and Evadne, Ov. Am. iii. 6, 41. 
II. Asopis ripa, i. e. Asopi, Stat. 'T'heb. iv. 370. III. 
An ancient name of Eubcea; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 21: also, of Phliasia, a part of Achaia; ib. cap. 
B... S. 7. 

AsoPus and AsoPos, i, m. ('Azwvx), I. A river 
of Boeotia between 'Thebes and Plat»a, said also to have 
been a king, and father of /Egina, Evadne, and Eubca ; 
Ov. Am. iii. 6, 33: Stat. Theb. vii. 315: Hom. Il. ^. 
383,&ec. — Il. A river of Achaia near Sicyon 5 Strabo. 
III. A river of Phthiotis in Thessaly, near Heraclea or 
'Trachin, on the sinus Maliacus; Liv. xxxvi. 22; and 
Strabo. IV. A river of Phrygia major, near Laodi- 
cea; Plin. H. N. v. 29. in. 8. 29. 

ASOR, a town I. Of Judaea; Josus xv. 25. 

II. Of Galilee; ib. xi. ro : called also Asoros (us), Joseph. 

Asos or Asus, i, (Steph. Byz.), or Asum (Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 20), a town of Crete. 

ÁsOTÍA, w, f. (&rwiz), dissoluteness, debauchery ; Gell. 
X. I7: Xix. 9. med. 

Ásorus, i, m. (Zewros) a debauchee, prodigal, dissolute 
person ; Cic. Fin. ii. 7 and 8: Nat. D. iii. 31. 

AsPA, a town of Hyrcania; Ptol.: supposed to be the 
modern Ispahan. 

ASPACARA, a town in the country of the Seres in 
Asia; Ptol. 

ASPACAIUE, arum, a people of the Seres in Asia ; Ptol. 

AsrÁLÁTHUS (0s) i, (Zez426os), I. 4 kind of 
thorny shrub, the wood of which is odoriferous, by 
some supposed to be rose-wood; Plin. H. N. xii. 24. 
$. 52: oil was made from it; ib. xv. 7. post med. $. 7: 
and also a kind of wine; (vinum aromatites), ib. xiv. 16. 
post med. 8$. xviii. 51. II. Another shrub; Plin. 
H. N. xxiv. 13. in. $&. 68: but Pliny seems to regard it 
as the same. 

AsrÁLAx, acis, f. (2r042«£), a kind of herb, of spon- 
taneous growth ; Plin. H. N. xix. 6. post in. $. 31. 


ASPARAGIUM 


ASPARAGÍUM, i, a town of Grecian Illyria, anciently 
belonging to Dyrrachium, on the river Genusus; Ces. 
B. C. iii. 30. extr. 41. in. and 76. 

AsrinÁGUs, ij m. (£ezpoyos), I. Asparagus ; 
Plin, H. N. xix. 4. ante med. $. 19, 2; and cap. 8. ante 
med. $. 42: Juv. xi. 69. We find also aspharagus, Apul. 
de Herb. 84. II. A germ, young shoot, e. g. of the 
hop; asparagos ejus (vitis nigra) Diocles protulit veris 
asparagis, Plin. H. N. xxiii. i. ante med. $. r7: ex ea 
(radice) caules asparagi similitudine exeunt, ib. 8. 16. 

AsPARGO, subst. and verb. See Adspargo and Ad- 
spergo. 

AsPASÍA, w, ('Azzaeía), I. A learned and eloquent 
lady, native of Miletus, and wife of Pericles; she in- 
structed Socrates in eloquence; Cic. Invent. i. 31. — IL. 
A mistress of the younger Cyrus, and afterwards of his 
brother Artaxerxes; /Elian. V. H. xii. r1: Justin. x. 2 : 
cf. Xen. Anab. i. 10, 2. 

ASPAVIA, z, a town of Hispan. Bwetica, 5000 paces 
from Ucubis; Auct. B. Hispan. 24. 

ASPECTABILIS, ASPECTAMEN, ASPECTÍO, ASPECTO, 
ASPECTUS, us. See Adspectabilis, &c. 

ASPECTUS, a, um. See Adspicio. 

ASPELIA, cw, an ancient name of Cyprus; ev Aspe- 
liam, Plin. H. N. v. 31. post in. &. 35. Lycophron in 
Alex. 447, and Steph. Byz., read ZQ/xuz»; whence Har- 
duin proposes Spheciam in Pliny. 

ASPELLO. See Abspello. 

AsPEND]IOS, (from Z and zz£92z libo), sc. vitis, « vine, 
of the wine from which no offering was made to the gods ; 
Plin. H. N. xiv. 18. $. 22. 

ASPENDUS, or ASPENDOS, also ASPENDUM, i, a town 
of Pamphylia on the Eurymedon ; Cic. Verr. i. 20: Mela 
i.14: Plin. H. N. v. 27. med. &. 26: hence, Aspendius, 
a, um, of or belonging to Aspendus; Aspendii, Nep. Dat. 
8: Liv. xxxvii. 23, the inhabitants thereof. From the 
celebrated Aspendian, who played on the lyre with his 
left hand only, and so more for himself than for the 
hearers, the term citharista Aspendius came to signify a 
selfish and fraudulent person; Cic. Verr. i. 20; et ibi 
Ascon. Ped. 

ASPER, a, um, (etymology uncertain. Vossius in Ety- 
mol. derives it with Scaliger from Gr. Zezeges, non se- 
minatus, or non seminandus; but it may be doubted 
whether it comes from the Greek at all), I. Rough, 
uneven, not smooth ; locus, e. g. in locis autem— plani an 
montuosi, lzves an asperi, &c., Cic. Partit. ro: thus also, 
loca aspera et montuosa, Cs. B. C. iii. 42 : hence, aspera, 
(prob., sc. loca), rough or uneven places; Suet. Tib. 6o: 
thus also, T'iberis propter aspera et confragosa ne sic qui- 
dem——longe meatibus fertur, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 9: thus also, asperrima insularum, Suet. Tit. 8: quod 
judicat sensus: dulce, amarum: lene (Ernesti prefers 
leve), asperum : prope, longe, Cic. Fin. ii. 12. ante med. : 
arteria aspera, Cic. Nat. D. ii. 54 : Cels. iv. r. post in., 
the windpipe: manus, Martial. vi. 13, 5: numus, newly 
coined, not worn; Suet. Ner. 44: Pers. iii. 69: hence 
gen., «neven, having an uneven surface ; poculum asper- 
um signis, Virg. /En. ix. 263, figured, embossed : thus 
also, Cymbiaque argento perfecta atque aspera signis, ib. 
v. 267: thus also, antiquus crater, signis exstantibus as- 
per, Ov. Met. xii. 235: mare asperum, Liv. xxxvii. 16 : 
Virg. /En. vi. 351, tempestuous: hence, oratio aspera, 
Cic. Or. 5, rough, rugged, not flowing. Il. Rough 
in behaviour, coarse, rude, churlish ; natura asperos, Cic. 
Planc. 16 : alicui, e. g. monitoribus asper, Hor. Art. 163: 
also with an infin.; asper frena pati, Sil. iii. 387. — III. 
Cruel, wild, savage, fierce; bos, Virg. Georg. iii. 57: 
lupus, Ov. Met. xi. 402 : thus also, prob., virgo; of the 
warlike Camilla, Virg. /En. xi. 664: also, of Diana; 
virgo aspera, Sen. Med. 87, not effeminate or refined, 
from her being accustomed to hunting. Also of things ; 
odium, Virg. /En. ii. 96: fata, ib. vi. 883: secula, ib. i. 
291 (295). IV. Hough, prickly, pointed ; barba, 'T'i- 
bull. i. 9, 32 : sentes, Virg. /En. ii. 379: rubus, ib. Georg. 
iii. 89: hence, of flavours or smells ; rough, harsh, strong- 
smelling ; vinum, 'Ter. Heaut. iii. 1, 39: allium asperi 
saporis, Plin. H. N. xix. 6. post med. $. 34: and quo 
plures nuclei fuere, hoc est asperius (allium): piper as- 
perrimum, ib. xii. 7. post in. $. 14: herba asperrimi gus- 
tus, ib. xxv. 13. med. $. ror: thus also, nascitur (illa 
herba) in opacis, vehementer aspero gustu, ib. xxvii. 8. 
med. $. 40: mel Corsicum, quod asperrimum habetur, 
ib. xxx. 4. post in. $. 10: herba odoris asperi, ib. xxvii. 8. 
post med. $. 41: hence fig., rough, taunting, reviling ; 
facetiw asperiores, Cic. Planc. 14: verba, Ov. Pont. ii. 6, 
8: Licinius asper, maledicus, Cic. Brut. 34. V. Un- 
pleasant, contrary, adverse, dangerous; tempora, Cic. 
Balb. 9: sententia asperior, Liv. iii. 40: res aspere, ad- 
verse circumstances, Cic. Offic. i. 23: Sallust. Cat. ro: 
negotium, Sallust. Jug. 98 (103) : hyems asperrima, Vell. 
ii. 113: mare, Liv.; and Virg. (see above): lex, Quint. 
iv. 3. $. 9: victus, Plaut. Capt. i. 2, 85: hence, asperius 
nihil est humili, cum surgit in altum, Claudian. in Eu- 
trop.i.181. Also, /aborious, industrious, hard working s 
geus laboribus et bellis aspera, Justin. ii. 3: virtus, Sil. 
vii. 51: Carthago studiis asperrima belli, Virg. ZEn. i. 14 
(18): virgo, of the warlike Camilla, Virg.; and of the 
huntress Diana, Sen. (see above). VI. Hough in 
sound; vox aspera, Quint. xi. 3, 15: thus the letter R 
is called aspera litera, Ov. Fast. v. 481: hence, spiritus 
asper, in grammar, in the form of a small c, and with 
the force of an h, to denote a strong rough breathing ; 
Priscian. 2. VII. Houghening, making rough ; as- 
pera tussis, Martial. xi. 87, 1. Asper is likewise a sur- 
name of 'Trebonius, Liv. iii. 65, from the harshness of 
his conduct. .À surname of others; Sulpicius Asper, 
who joined a conspiracy against Nero, and was put to 
death, Tacit. Ann. xv. 49 and 68.  N. B. Aspris senti- 
bus for asperis, Virg. /En.ii. 379: thus also, aspro vela- 
mine, Pallad. de Insit. (or lib. xiv.) 67 (as poet): linteo 


aspro, Scrib. Larg. Comp. 180. extr.: hence, aspretum, ds- — 


predo, aspritudo, &c., for asperetum, &c., are not strange. 


Asper appears to have been originally asperus, a, um, 


whence it was contracted to asper. à 
AsPERATIO, onis, f. (from aspero), a making rough ;. 

roughness ; oris, Macrob. Sat. vii. 12. extr. pu." 
ASPÉRE, adv. (from asper), roughly, unevenly ; hence 


fig., roughly, uncouthly (in speaking), to which is. opposed - | 
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ASPERGO 


leniter loqui, Cie. Or. iii. 12: particularly, in a rough or 
harsh. manner, harshly, severely, rudely ; adcusare, Cic. 
ad Div. i. s. post med. : tractare aliquem, Cic. Q. Fr. ii. 
6: maledicta dicere, Cic. Planc. r3: asperius scribere de 
aliquo, Cic. Att. ix. 15. prope fin.: asperrime sevire in 
aliquem, Vell. ii. 7. 

AsPERGO, subst. and verb. See Adspergo. 

ASPÉRITAS, àtis, f. (from asper), I. Roughness, 
unevenness; — Y. Saxorum, Cic. Nat. D. ii. 39: viarum, 
Cic. Phil ix. r: locorum, Sallust. Jug. 75 (78): Liv. 
xxx. I2: hence, faucium, Plin. H. N. xxx. 4. post med. 
$. rr, hoarseness. 2. Vini, Plin. H. N. xiv. 19, harsh 
flavour: thus also, aceti, ib. ix. 35: pomi, ib. xii. ro: 
aquarum, ib. 9. 3. Vocis, Lucret. iv. 546: soni, Tacit. 
Germ. 3: hence, asperitas, « sore throat, hoarseness ; bi- 
bitur (rhacoma) contra asperitates, Plin. H. N. xxvii. r2. 
extr. $. 105; where asperitas may mean the colic, but the 
first interpretation seems better; Gronov. prefers reading 
herpetas, which Harduin rejects. IIl. Harshness, 
roughness, disagreeableness ; verborum, Ov. Met. xiv. 
520, harsh words: rerum, Cic. Or. i. r, of circumstances: 
nature, an unfriendly, sour disposition, Cic. Amic. 23: 
thus also, cujus asperitatem sic veritus est, Nep. Att. 5: 
belli, Sallust. Jug. 29 (31): artibus ingenuis asperitas fu- 
git, Ov. Pont. i. 6, 8, rudeness, harshness of manner. 
LII. Asperitas judicialis verborum, Cic. Or. ii. 15, abrupt- 
ness, want of polish. 

AsPÉRÍTER for AsPERE, adv. (from asper), e. g. cu- 
bare, Nev. ap. Non. cap. rr. n. 32: Plautus also used 
this word, according to Priscian. xv. 

AsPERÍTUDO, and more frequently contr. AsPRÍTUDO, 
Ínis, f. (from asper), i. q. asperitas, roughness; ad exte- 
nuandam aspritudinem (oculorum), Cels. vi. 6. n. 26: 
thus also, ex aspritudine lippitudo fit, atque ipsam deinde 
aspritudinem auget, ib.: lingue aspritudo, ib. vii. 23: 
aspritudo calculi, ib. 26. ante med. n. 2: jugi (i. e. mon- 
tis) aspritudinem, Apul. Met. i. post in. p. 103, 20. El- 
menh.: in asperitudine sacci, Tertull. de Pcen. rr. 

ASPERNABILIS, ASPERNAMENTUM, ÁSPERNANTER, 
ASPERNATIO, ASPERNATOR, ASPERNOR. See Adsper- 
nabilis, &c. 

ASPÉRO, avi, atum, are, (from asper), I. To make 
rough or uneven, to roughen; tabulam lapidibus aut ferro, 
Varr. R. R. i. 52: thus also, specillum asperatum, Cels. 
vi. 6. n. 26: thus also, asserculos, Colum. viii. 3. $. 6: 
undas, Virg. En. iii. 285: apes asperantur, Varr. R. R. 
iii. 16, 20, when through disease they are not smooth and 
glossy as those in health, but rough, as though they were 
dusty and dirty: but, in another sense, Pallad. in Jun. 
vii. 2, castrabuntur autem alvearia matutinis horis, cum 
torpent apes nec caloribus asperantur, aroused, excited ; 
some edd. read excitantur: thus also, compositionem ora- 
tionis, Quint. ix. 4. ante med. $. 3, to make it abrupt, 
less flowing, or disagreeable : limum dysenterice passionis 
medicabiliter asperare, Pallad. in Febr. 31, probably, to 
deprive it of its smoothness or slipperiness, and so, to stop 
or check it. II. To arouse, to make more vehement ; 
iram, Tacit. Hist. ii. 48: ignem, Val. Fl. v. 368: aliquem, 
"Tacit. Ann. i. 72, to provoke: thus also, nec (apes) calo- 
ribus asperantur, Pallad. (see above): hence, £o whet, to 
sharpen; sagittas, Tacit. Germ. 46. N. B. We find also 
aspro, are, e. g. aspratus, a, um, Sidon. Ep. iv. 8; and 
Carm. ii. 419. 

ASPERSIO, ASsPERSUS. See Adspers. 

AsrEnUGO, Inis, f. a kind of herb with prickly leaves, 
a species of the lappago, i. e. burdock, woodrow ; asperiori- 
bus folis asperugo, Plin. H. N. xxvi. ro. prope fin. $. 
6s. 

ASPHALTION, i, n. (Ze$ézzuwv, from Ze$zxces, bitu- 
men), a kind of trefoil, with large or (according to Co- 
lum.) long rough leaves, so called because it smells like 
Jew's pitch (bitumen, Gr. ZzQzxzo:); Plin. H. N. xxi. 9. 
$. 30: cf. Colum. vi. 17, 2: it was also called by the 
Greeks minyanthes (Plin.); and by the Romans aeutum 
trifolium, (Colum.) 

ASPHALTITES LACUS, and simply, ASFHALTITES, ?e, 
m. ('AzQzXcízz:), the Dead sea in Palestine, so called 
from the asphaltum, or Jew's pitch, which it produces; 
Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 106: v. 15 and 16. $. 15: 
vii. 15. $. 13: Justin. xxxvi. 3: cf. Tacit. Hist. v. 6, 
where it is described, buv not mentioned by name. We 
find also Asphaltitis, idis, f. ("'AeQa2.iris 244»1, Joseph. ; 
and Diod. Sic.) 

AsrHÓDEÉLUs, i, m. (Ze962:Ao€), the herb asphodel ; 
Plin. H. N. xxi. 17. med. $. 68: xxii. 22. in. $. 32: called 
also asphodilus, Pallad. i. 37. in. 

ASPIAS Or ARPIAS, z, a river of Picenum in Italy, 
between Ancona and Potentia; Tab. Peuting. 

Asrrcío. See Adspicio. 

Asrír, orum, a people of India on this side the Ganges; 
Arrian. 

ASPILÁTES, w, & kind of precious stone ; of this there 
are two kinds; the one of a red fiery colour, found in 
Arabia, as Democritus says; the other of a silver colour, 
in Leucopatra; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 54. 

ASPIRAMEN, ASPIRATIO, AsPIRO. See Adspir. 

AsPrs, Ídis, f. (Zezi«), I. 4 kind of small venom- 
ous serpent, an adder, viper ; Cic. Rab. Post. 9: Cic. Nat. 
D. iii. 19: Lucan. ix. 70r. II. A4 shield ; Justin. in 
Novell. 85. cap. 4. III. An island over against the 
promontory Spir:um in Argolis; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. &. 19; and Steph. IV. An island of the /Egean 
sea on the coast of Ionia, between 'Teos and Lebedos; 
Strabo. V. An island on the coast of Lycia; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 35. VI. A town of Zeugi- 
tana in Africa propria, called by the Romans Clupea; 
Strabo; and Solin. 27: Sil. iii. 244. VII. A promon- 
tory (and perhaps a town) in terra "Troglodytica, on the 
Arabian gulf; Ptol. VIII. A. place in. Africa near 
the Syrtes; Strabo and Ptol. 

AsPISII, I. (Montes), a chain of mountains in 

i IL. A people or nation in the same part ; 


ASPITHRA, a town and river of India beyond the 
on the Sinus Magnus, in the territory of Siam ; 


AsSPLEDON, onis, ('AezAzX), a town of Baotia on 
the river Melas; Strabo; and Plin. H. N. iv. 7. med. &. 
12. N. B. Steph. Byz. places it in Phocis. 


ASPLENUM 


ASPLENUM, i, (ZemA^w»), spleen-wort, milt-waste, 
harts-tongue ; Plin. H. N. xxvii. 5. ante med. 8. 17. 

ASPONA Or ASPUNA, a town of Galatia (Gallogrew- 
cia); Ammian. xv. extr.: Anton. Itin.; and Socrat. Hist. 
Eccl. 

ASPORTATIO, onis, f. (from asporto), a carrying away ; 
Cic. Verr. iv. 49. extr. 

AsPOnTO, or, more correctly, AnsPonTO, avi, atum, 
are, (from abs and. porto), £o carry away, carry off; vir- 
ginem, Plaut. Rud. Prol. 67: ancillam trans mare, Plaut. 
Merc. ii. 3, 19: quoquo hine absportabitur terrarum, Cer- 
tum est persequi, Ter. Phorm. iii. 5, 18: literas ex Sicilia, 
Cic. in Cecil. 9: simulacrum, Cic. Verr. iv. 49: multa 
de suis, Cic. Parad. i. 2: sua omnia Troezenem, Nep. 
Them. 2. 

AsPnATÍLIS, e, (from asper), i. e. asper, e. g. pisces, 
Plin. Val. v. 8 and 1o. 

ASPRATUS, a, um, for asperatus, a, um. See Aspero. 

ASPREDO, Ínis, f. for asperedo, from asper, roughness ; 
Cels. v. 28. n. 2. post in., and n. rs. in. 

ASPRENAS, atis, a Roman surname ; Nonius Asprenas, 
a friend of Augustus, Plin. H. N. xxxv. 12. extr. $. 46: 
Suet. Aug. 43 and 56. 

ASPRETU M, i, n. (for asperetum, from asper), a rough, 
uneven place ; Liv. ix. 24: xxxv. 28: xxxvi. I5. 

AsPRÍTUDO. See Asperitudo. 

AsPRO, are, for aspero, are, e. g. aspratus, a, um, Si- 
don. See Aspero. 

AsPUNA. See Aspona. 

ASPUNGITANI, orum, a Scythian people near the Me- 
otic lake; Ptol. 

ASSA, a town of Chalcidice in Macedonia ; Herod. 

AsSsA. See Assus, a, um. 

ASSABINUS,i, m. an Egyptian god whom they wor- 
shipped as presiding over the crops of cinnamon; sup- 
posed by some to be the same as Jupiter; Plin. H. N. xii. 
IQ. ante med. $. 42. 

ASSACENI, orum, a people of India. 

ASSAMENTUM, i, (from asso), a wainscoling, a. cover- 
ing with planks or boards ; cardinibus assamentisque por- 
tarum utilissima, Plin. H. N. xvi. 40. med. ed. Elzev.; 
or this may mean, boards, planks: ed. Hard. $. 77. reads 
crassamentis from Codd. MSS. 

ASSARA, :, à river of Mauritan. Cewsar.; Ptol. 

AssÁRÉÍCUS or ASSARACOS, i, ('Aezáoezxe:), son of 
"Tros, father of Capys, grandfather of Anchises, and bro- 
ther of Ganymede and llus; Apollod. iii. 12, 2: Ov. 
Fast. iv. 34: hence, gens Assaraci, Virg. /En. ix. 643, 
descendants of Assaracus, i. e. the Romans who descended 
from /Eneas, who was of the posterity of Assaracus; frater 
Assaraci, Ov. Fast. iv. 943, Ganymede, i. e. the constel- 
lation Aquarius: Assaraci nurus, ib. 123, of Venus. 

ASSARATUM. See Assiratum in Assir. 

ASSARÍUs, a, um, (from assum, roast meat) concerned 
with, belonging, or suited to roast meat ; daps assaria pe- 
cuina, i. e. assanda, Cato R. R. 132. 

Assanius, i, for As, Varr. L. L. vii. 38. post med.; 
and Charis. 

ASSATURA, c, f. (from assare), roasted meat, roast ; 
Vopisc. in Aur. 49: Apic. vii. 5. 

ASSECLA, ASSECTATIO, ASSECTATOR, ÁSSECTOR, Ás- 
SECULA, ÁssECUTOR, AssEDO. See Adsecla, Adsecta- 
tio, &c. 

ASSEFOLIUM, i, & kind of herb ; i.q. agrostis, Apul. 
de Herb. 77. 

ASSELLO. See Adsello. 

ASSENSIO, ÁSSENSOR, ASSENSUS. See Adsens., &c. 

ASSENTATIO, ASSENTATIUNCULA, ÁSSENTATOR, ÁS- 
SENTATORIE, ÁSSENTATRIX, ASSENTIO, ASSENTIOR, 
AssENTOR. See Adsentatio, &c. 

ASSEQUOR, ÁssEQUUTUs. See Adsequor. 

ASSER, éris, m. I. .4 pole, stake, post ; asseres in 
terra defigebantur, Ces. DB. C. ii. 2: Liv. xliv. 5. in.: 
postremo asseres ferreo unco prefixi (harpagones vocat 
miles) ex Punicis navibus injici in Romanas coepti, Liv. 
XxX. IO. prope fin.: arietibus muros quatiebat; asseribus 
falcatis detergebat pinnas, Liv. xxxviii. 5. post in.: lecti- 
carii cum asseribus, with the poles with which they car- 
ried the lectice, Suet. Calig. £8: thus also, ferit assere 
duro alter (sc. lecticarius), Juv. iii. 245: thus also, longo 
assere, ib. vii. 132: ligna hic apud nos nulla sunt. Coc. 
Sunt asseres? Plaut. Aul. ii. 6, 8, stakes, faggots, sc. for 
the fire: utraque (cupressus mas et femina) autem immit- 
titur in perticas asseresque, Plin. H. N. xvi. 33. med. $. 
60, is suffered to grow to poles and laths: asseres directi 
disponantur, maxime cupressini, Vitr. vii. 3. in., laths or 
beams: thus also, supra cantherios templa; deinde insu- 
per sub tegulas (tiles) asseres ita prominentes, ut, &c., ib. 
vii. 2, laths or beams. II. 4 board, plank ;. for assis, 
e. g. leges asseribus duobus incise, Gell. ii. 12. in., as in 2 
Codd.; but most edd. read axibus: thus also, ed. Gronov. 

ASSERCÜLUYM, i, n. and ASSsERCÜULUS, i, m. (dimin. of 
asser), a small pole or lath, a little beam ;. assercula quin- 
que, Cato R. R. 12: in asserculo, ib. r52: junctis asser- 
culis, Colum. viii. 3, 6: asserculos inter se distantes— 
ponito, ib. xii. 50 (52), 4- 

AssÉRO, ASSERTIO, ASSERTOR, ASSERTORIUS, Ás- 
SERVIO, ASSERVO, ASSESSIO, ASSESSOR, ASSESSURA, 
ASSESSUS, ASSESTRIX. See Adsero, &c: 

ASSEVERANTER, ASSEVERATE, ASSEVERATIO, ÁSSE- 
VERO, ASSIBILO. See Adseveranter, &c. 

ASSICCESCO, Ass1CCO. See Adsicc. 

AssicULUS. See Axiculus. 

ASSIDEO, ÁSSIDO, ASSIDUE, ASSIDUITAS, ÁSSIDUO, 
AssrpUUs.. See Adsid. 

ASSIGNATIO, ÁSSIGNATOR, ÁSSIGNIFICO, ÁSSIGNO. 
See Adsign. 

Assrirío. See Adsilio. 

ASSIMILANTER, ÁSSIMILATIO, ASSIMILIS, ASSIMI- 
LITER, ASSIMILO. See Adsimil. 

ASSIMULO, ÀÁSSIMULATIO, &c. See Adsimilo, &c. 

ASSÍPONDIUM, i, n. the weight of a pound, a pound 
weight; dupondius a duobus ponderibus; quod unum 
pondus, assipondium dicebatur; id ideo, quod as erat li- 
bre pondus, Varr. L. L. iv. 36. 

Assim, blood ; Festus: hence, assiratum, sc. vinum, & 
drink made of wine and blood ; Fest. 

ASSIS or Axis, m. and f. I. 4 plank, board ;. as- 
sibus dentatis, Varr. R. R. i. 52. &. r. ed. Gesn. and 


ASSISTO 


Schneider. : easque axibus religaverunt, Cis. B. C, ii. 9. 
ed. Oudend. : other edd. read assibus ; others, incorrectly 
asseribus : again, roboreis axibus compingitur solum, 
Colum. vi. 19. $. 1. ed. Gesn., and Schneid.: roboribus 
axibus constrata, ib. 30. in. : in legibus Solonis, qua axi- 
bus ligneis incise sunt, Gell. ii. 12. in. ed. Gron.: quernis 
axibus, Plin. H. N. xxxvi. 25. med. 8. 62. ed. Hard., and 
Elzev., planks of oak : thus also, axes quernz, Pallad. i. 
9. $. 2. ed. Gesn., and Schneider. II. Assis, for as. 


See As. 
AssisTO. See Adsisto. 
AssrTUS. See Adsitus. 


Assfus, a, um, of or belonging to Assus or Assos in 
Troas. Hence, a kind of stone which came from those 
parts is called lapis Assius; Plin. H. N. xxxvi. 17. $. 27: 
said to consume within fourteen days a corpse buried in 
it, and hence called sarcophagus (i. e. comedens carnem), 
Plin. ib.; and ii. 96. 8. 98. 

ASSO, avi, atum, are, I. From assus, a, um; /o 
roast; jecur porcinum, Apic. ii. r: cum sim paratus 
super istum ignem assari, Apul. Met. ii. ante med. p. 
II9, 12. Elmenh. II. From assis or axis, £o floor or 
cover will boards. I know not whether it occurs. Some 
cite cum assatum fuerit, Vitr. vii. 1; but most edd. read 
coassatum. 

Assocío, AssoCIUS, AssoLEO, AssoNo. See Adsocio, 
Adsocius, &c. 

ASSORINI, orum. See Assorus. 

Assonvs (os), i, ('Azzwgis, Apollod. ap. Steph. Byz.), 
with long penult, a town of Sicily between Enna and 
Argyrium ; Cic. Verr. iv. 44: called also, Assorium (on), 
Gr. 'Acedpiy, Steph. Byz.: hence, Assorinus, a, um, 
thereto belonging : hence, Assorini, the inhabitants ; Cic. 
ib.; and Plin. H. N. iii. 8. $. 14. We find also Assorus 
or Assoros, with short penult ("Azeeegee, Ptol.), which is a 
town of Mygdonia in Macedonia; Ptol. 

Assos or Assus, i, f. ('Azzes), a town of Mysia or 
Troas; Strabo; and Plin. H. N. ii. 96. $. 98: v. 30. post 
in. $. 32: xxxvi . 17. in. $. 27: Mela i. 18. med. ; and 
Act. Apost. xx. 13: called also Apollonia, according to 
Plin. H. N. v. 3o. We find also neutr. Asson or As- 
sum ('Azzov, Ptol); hence, adject. Assius, a, um. See 
Assius. 

ASSUDO, ÁSSUDASSO, ÁSSUDESCO, ÁSSUEFACIO, ÁS- 
SUEO, ÁSSUESCO, ASSUETUDO, &c. See Adsudo, &c. 

AssUETUS,a, um. See Adsuetus. ^ 

ASSÜLA, c, f. (from assis), « chip, shaving, thin piece 
of wood; tede, Plin. H. N. xxix. 2. med. $. 9: cwsis 
quercus assulis, ib. ix. 15. ante med. 8. 18: flos resinz 
cum multa assula tenui brevique avulsus, ib. xvi. 11. $. 
22: foribus facere assulas, Plaut. Merc. i. 2, 20, to break 
the door to shivers: cf. Fest. in Fomites, who says, fo- 
mites sunt assule ex arboribus, dum ccduntur, excussa, 
&c. Also, of marble, « spar, broken piece; Vitr. vii. 
6. II. 4 small board or plank ; depictee minio assulz, 
Bibacul. ap. Suet. Gramm. 11: some read, Plaut. Most. 
ii. 2, 23, confregi assulas, e. g. edd. Camer. and Douz.; 
but edd. Gron., Taubm., and Buchn., read hasce am- 
bas. We find also astula, e. g. nec corpori (picec) ipsi 
parcitur, ut in ceteris (arboribus), quoniam astula in 
fructu est, a chip, shaving, Plin. H. N. xvi. 12. $. 23. ed. 
Elzev., and Hard.; and Hard. says that all the codd. 
MSS. read astula: thus also, tedas pingues in astulas 
concides, Plin. Val.i. 39. For this we find also hastula. 

AssÜLATIM, adv. (from assula), in splinters, in. pieces ; 
assulatim foribus exitium adfero, Plaut. Capt.iv. 2, 52, to 
break the door in pieces: dedolabo assulatim viscera, 
Plaut. Men. v. 2, 108. 

ASSULOSE, adv. (from assula), full of pieces ; frangi, 
to split into long pieces; Plin. H. N. xii. 22. $. 48. 

ASSULTIM, ÁSSULTO, ASSULTUS. See Adsultim, &c. 


ASSUM, I. For adsum. See Adsum. qus 
Roast meat. See Assus, a, um. III. A town. See 
Assos. 


ASSUMO, ASSUMTIO, ÁSSUMTIVE, ASSUMTIVUS, 
AssuMTUS. See Adsumo, &c. 

AssvOo. See Adsuo. - 

ASSURa, e, f. i. e. assatura, e. g. sarsure assure, 
Varr. R. R. iii. 9. in. ed. Gesn., and other edd. before 
Victorius; but the passage seems to be without meaning. 
Ed. Schneid. reads sarsure [assure], enclosing assurc in 
brackets, as spurious. 

ASSUIJE, arum, a town of Zeugitana in Africa pro- 
pria; Anton. Itin.: thus also, Assuros (us), Ptol., who 
places it in Numidia near Sicca Veneria, unless this be 
another town : hence, Assuritanus, a, um, thereto belong- 
ing; Notit. Provinc. | N. B. Oppidum Azuritanum, Plin. 
H. N. v. 4. $. 4, the town Assurxz or Assuros. 

AssuRGO. See Adsurgo. 

ASSUROS Or ASSURUS, i, a town of Numidia ; Ptol. 
See Assure. 

ASSURIA and ASSURIUS, a, um. 
Assyrius, a, um. 

AssUus, a, um, (probably from as, i. e. unus. See 
As), I. Roasted ; assus pulmo, Plin. H. N. xxx. rs. 
prope fin. $. 51: ova, Scrib. Larg. Comp. 221: res, roast 
meat, any thing roasted, Cels. ii. 18. post med., where 
jurulenta and frixa are opposed to each other: caro assa, 
ib. i. 3. prope fin.: hence, assum, subst., roasted meat, 
rods; assum vitulinum, Cic. ad Div. ix. 20, roast veal: 
thus also, bubulum, Plaut. Curc. ii. 3, 88: assa, plur., 
roast meat ; at simul assis miscueris elixa, Hor. Sat. ii. 
2, 73: thus also, Cels. i. 3. prope fin., transeundum pau- 
latim ab elixis ad assa: again, assa brassica, as a remedy 
for want of sleep, Cato R. R. 15. $&. 8; which Pliny, 
H. N. xx. 9, repeats, but with decocta for assa. Decause 
roast meat had only its own gravy, and not made gravy; 
as boiled meat had (or else because assus, a, um, stands 
for unus, solus, from as. See above, As); hence, IH. 
That is unattended by moisture, dry ; tremor nervorum 
inimica habet balnea, assasque sudationes, Cels. iii. 27. 
post med. n. 3, dry, produced by the sun without a bath. 
Hence, assum, a sudatory; in balneariis assa promovit, 
Cic. ad Q. Fr. iii. r, : thus also, sol assus, Cic. Att. xil. 
6, a basking in the sun without a previous anointing : 
hence, III. Mere, simple, i. e. unaecompanied ; vox 
assa, Varr.; and Cato ap. Non. cap. 2. n. 70; and Ascon. 
Ped. ad Cic. Divin. in Cicil.17, the voice alone, unaccom- 
panied by instruments: thus also, tibiee asse, unaccom- 


See Assyria, and 


ASSUS 


panied by the voice, Serv. ad Virg. Georg. ii. 417: assa 
nutrix, a dry nurse, Schol. ad. Juv. xiv. 208. 

AssuS,i,a town. See Assos. 

AssYnÍa, w, f. (from Assur, grandson of Noah), a 
country of Asia, bounded by Armenia media and the 
river "'igris, which latter separated it from Mesopotamia : 
also, in a wider acceptation, it included Mesopotamua, 
Babylonia, Syria, Palestine, Phonicia, and several other 
countries ; Plin. H. N. v. 12. $. 13: Sardanapalus rex 
Assyrie, Cic. Fin. ii. 32. prope fin.: for Syria, Pheni- 
cia; pinguis Assyria, i. e. Syria, Tibull. iii. 2, 24. N. B. 
We find also Assuria. 

AssYRÍUS, à, à 
from Assyria; Assyrii, the Assyrians, Cic. s 
It is often used for Phrygian, Median, Syrian, P honi- 
cian, or of Palestine ; venenum Assyrium, V irg. Georg. ii. 
465: Sil. xi. 41: or ahenum Assyrium, Claud. Proserp. 
ii. 96, for Tyrium or Phoenicium, i. e Tyrian purple ; 
puella Assyria, Sen. Herc. CFt. 553, i. e. Europa: stag- 
num Assyrium, Justin. xviii. 3, the lake Genesareth in 
Palestine : acu. signatur Assyria, Claud. Phoen. 86, i. e. 
Phrygia: malus Assyria, quam alii vocant aMedicant, 
Plin. H. N. xii. 3. &. 8, orange tree, citron tree. We 
find also Assurius, a, um. ; ; ] 

As, adv. i. q. at, I. But ; si ego peribo, ast ille, 
&c., Plaut. Capt. iii. 5, 25: ast, plures—mittito, Cic. Att. 
i. 16. extr.: hoc tu indaga, ut soles ; ast hoc magis, 1b. 
vi. 5. ante med.: ast egre me tenui, ib. xvi. rr. in.: ast 
autem tenui quz candent, &c., Cic. in Progn. ap. Prisc. 
xv, or in ed. Cic. Ernest. noviss. p. 1134: ast quando, 
&c., Cie. Leg. iii. 3. med. e leg. xii. Tab.: Bellona si 
victoriam duis, ast ego, &c., Liv. x. 19. post med.: Virg. 
JEn. iii. 330: Ov. Met. vi. 685: Lucret. v. 816: and 
thus frequently in the poets; neque antiquos (mores) 
servas, ast captas novos, Plaut. Trin. i. 2, 37. TI 
Redundant, or may be rendered, then, in that case; si 
victoriam duis (i.e. des), ast ego templum tibi voveo, 
Liv. x. 1g. N. B. Ast, ut, and sed, are probably one and 
the same word. 'The original word appears to have been 
aset or ased; which by rapid pronunciation was cor- 
rupted partly into ast, and partly into sed, and from ast 
was formed at; unless we have recourse to the Greek, 
and derive it from Zzzp, &c. 

ASTA, :, f. a town, I. In Liguria; Plin. H. N. 
ii. s. ante med. $. 7; and Ptol: hodie Asti in Pied- 
mont : II. In Hispania Betica, near Gades ( Cadiz); 
Plin. H. N. iii. 1. $. 3; and Mela iii. 1: Liv. xxxix. 21: 
Auct. B. Hisp. 36; and Ptol. : surnamed Regia, Plin. ib.: 
hodie, Xerez de la Frontera, according to Hard. ad Plin.: 
hence, Astensis, e, thereto belonging; ager, Liv. ib.: 
Astenses, the inhabitants, Auct. B. Hisp. 26: II. 
In Drangiana; Ptol. 

ASTABENE, es, a country of Hyrcania, the inhabitants 
of which are called Astabeni; Isid. Charac. 

ASTABORAs, :, m. ('Aerefógzs), a river of Ethiopia, 
which falls into the Nile near Meroe ; Strabo, and Ptol. : 
thus also, Astaborras, Joseph.: also, Astabores, Plin. 
H. N. v. 9. &. 1o, who, as well as Mela i. 9. post in. (who 
reads Astaboras), regards it as a branch of the Nile. Pliny 
calls it the right branch, and makes Astapus the left, 
which others consider as another river. 

ASTACENE, es, (regio), a country of Parthia; Isid. 
Charac.: hence, Astaceni, the inhabitants, Plin. H. N. 
ii. ros (109). 

ASTÁCENUS, a, um, e. g. sinus, i. e. Astacus in 
Bithynia; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43.  N. B. 
Astaceni, the inhabitants of Parthia. See Astacene. 

ASTÁCES, :», a river of Pontus; in Ponto fluvius As- 
taces rigat campos, Plin. H. N. ii. 103. post med. $. 106. 
Harduin seems to regard it as a genit. 

AsTÁCÍDES, :w, m. i. e. Melanippus, son of Astacus; 
Ov. in Ibin ars. 

ASTACILICIS, idis, a town of Mauritan. Ciwsar.; Ptol. 

AS'TACOS or ASTACUM, i, a town. See Astacus. 

ASTACURES, à people of Africa, near the Syrtes ; Ptol. 

AsTACURI, orum, a people of Libya; Ptol. 

As'TÁCUS, i, m. ('Aezzxàs), I. .A kind of lobster ; 
PinXHoN2ix3121m $: RI. II. Father of Mela- 
nippus, from whom Astacus (Astacum) in Bithynia is 
said to derive its name. III. The name of two 
towns, Astacus, Astacos or Astacum, r. In Bithynia, 
on the Propontis; Plin. H. N. v. 32. post med. 8. 43, 
(Astacum): Astacos occurs Mela i. 19. ante med.; and 
Strabo: Astacus, Amm. xxii. r2: "Trebell. Poll. in Gal- 
lienis 4: according to both these authors, and Pausan. in 
Eliac., it was afterwards called Nicomedia ; but others 
distinguish these places. 2. In Acarnania, at the mouth 
of the Achelous; Ptol., Scyl., and Strabo. 

AsTJ;E, arum, a people of "Thrace, on the Black sea ; 
Strabo, and Steph. Byz.: thus also, Astii, Liv. xxxviii. 
40: hence, Asticus, a, um, thereto belonging ; hence, 
Astice ('Azvizz, Steph. Byz.), or Astica, w, (terra), e. g. 
Astice regio habuit oppidum Anthium, Plin. H. N. iv. 
11. ante med. $. 18. 

AsTÁPA, :w, a town of Hispan. Betica; Liv. xxviii. 
22 and 23; and Appian.: called also, according to Har- 
duin, Ostippo; Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3. 

AsTÁPHiIS, idis, f. i. e. uva passa, Plin. H. N. xxiii... 
ante med. $. 22: astaphis agria, or staphis agria, ib. $. 
13, is the name of a herb, probably lousewort. 

ASTAPES. See Astapus. 

AsTÁPUS, dis, and i, ('Azzzovus, o3oc, Strabo 5" Aeva- 
os, Joseph.), or Astapes, Mela i. 9. post in., a river of 
Ethiopia, which falls into the Nile; Ptol, and Strabo. 
But Mela says itis a branch of the Nile near Meroe, and 
that the other is called Astaboras. See Astaboras. Pliny 
also, H. N. v. 9. $. ro, calls the right branch of the Nile 
near Meroe, Astusapes. 

ASTARTE, es, f. ('Aeráorz), I. A goddess of the 
Syrians and. Phenicians; Minuc. Fel. 6: called Astho- 
reth, r Reg. xi. 5 and 33, where the LXX. have 'AezZg- 
75: said to be the fourth Venus; Cic. Nat. D. iii. 23. 

II. A town of Palestine, beyond Jordan, in Decapolis, 
anciently called Rabba, afterwards Astarte, and lastly 
Philadelphia ; Steph. Byz. 

AsTÉIsMUS (0s), i, (2e75752:), urbanitas, a fine or 
polite address ; Diom. 2. 

AsTÉLÉPHUS (0s), i, m. a river of Colchis ; Arrian. : 
called also Astelephas, Plin. H. N. vi. 4. $. 4. 


um, Assyrian, i. e. that is in, or comes | 
i Divin. i. 1. | 


I 
| 


ASTENSIS 


ASTENSIS, e, e. g. Astenses, the inhabitants of Asta in 
Spain; Liv. (see Asta.) 

AsTER, éris, m. (Ze), I. 4 star ; Macrob. Somn. 
Scip. i. 14: hence, ll. Aster, or aster Atticus, from 
its resemblance to a star, a kind of herb, star-wort ; Plin. 
H. N. xxvii. rs. med. &. 19: Apul. de Herb. 60: called 
also bubonion, Plin. ib. III. Aster Samius, a kind of 
Samian earth; Plin. H. N. xxxv. 16. 8. 53. 

ASTERIA, :, Or ASTERIE, es, ('Azztgíz, 'Aevtgín), 

I. A dan. of Cceus, one of the Titans, and Phoebe, sister 
of Latona, and mother of Hecate and the fourth Hercu- 
les; Cic. Nat. D. iii. 16 and 18: Hyg. Fab. procem., and 
Fab. 53: Apollod. i. 2. $. 2 and 4: she declined the em- 
braces of Jupiter, and was changed into a quail; Apol- 
lod. i. 4, r: Hyg. Fab. 53: Ov. Met. vi. 108. jd 
woman's name; Hor. Od. iii. 7, r. III. 4 kind of 


| precious stone; Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. $. 47. 


IV. A dau. of Atlas, and mother of (Enomaus by Jupi- 
ter; Hyg. Fab. 250. V. An ancient name of the 
islands Delos and Rhodus; Delos, Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 22, so called from Asteria (I.): Apollod. i. 
4; 1: Rhodus, Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 36: also, 
the name of an island near Cephallenia and Ithaca; 
Strabo; and Auson. Perioch. in Od. iv. 

AsTÉRIÁCE, es, f. (Zevsgix3), a kind of medicine; 
Cels. v. r4. (probably sc. compositio. ) 

AsTÉRIAS, w, m. (Zersgíms), a species of heron (ar- 
dearum); Plin. H. N. x. 6o. $. 79, bittern. 

AsTERÍCUM, i, (Zevtgixiv), a kind of herb, pellitory of 
the wall; i.q. urceolaris herba, perdicium, &c., Plin. H. 
N. xxii. 17. $. 20. 

ASTÉRÍON, i, n. (Zzvígio), I. A kind of spider ; 
Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 27. II. 3rd decl.; 
I. A river of Peloponnesus ; Stat. ''heb. iv. 122 and 714: 
also, a mountain in the same; Plin. H. N. iv. &. post 
med. $. 9. 2. The name of several men, e. g. two Argo- 
nauts, and a king of Crete, Apollod. iii. 1, 2, who married 
Europa.  N. B. Asterion, i; a town. See Asterium. 

ASTERIS, idis, f. ('Aec:gis, Hom. Od. A. 846), an 
island of the Ionian sea near Cephallenia and Ithaca; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8$. 12: called also Asteria, 
Strabo and Auson. 

As'ÉnISCUS, i, m. (Zevsoízzes), a mark in the shape 
of a small star, an asterisk; Orig. Isid. i. 29; and Hie- 
ron. in Rufin. ii. 8: Augustin. Ep. ro. ad Hieron. 2. 

ASTÉRITES, :, m. & kind of basilisk ; Apul. de Herb. 
128. 

AsTERÍUM (on), i, I. A town of P:»onia in Mace- 
donia; Liv. xl. 24. ed. Gronov.; but ed. Drakenb. reads 
Astreum, and ed. Crev. /Estreum. II. A town of 
"TThessaly ; Steph. Byz. 

ASTERNO. See Adsterno. 

AS'TELEA, :, an island near Gedrosia; Ptol. 

ASTHMA, ütis, n. (Zz?uz), « difficulty of breathing, 
asthma ; hence, asthmaticus, a, um, (Ze9,271x2:), asthma- 
tic; Plin. H. N. xx. 21. post med. $. 84: xxvi. 7. post 
in. $. 19. 

ASTÍCE, es, f. a part of "Thrace: thus also, Asticus, a, 
um, (see Aste.) N. B. Astici ludi. See Astycus. 

AsTrG1, the name of two towns in Hispania Betica. 

I. Astigi, Mela ii. 6. ante med. ; «or Astigi vetus, a town 
of Hispan. Bstica, between Corduba and Hispalis, Plin. 
H. N. iii. r. med., hodie probably Alhama: hence, Asti- 
gitanus, a, um, thereto belonging ; colonia, &c. (see be- 
low.) Il. Astigi, or colonia Astigitana, surnamed 
Augusta Firma, Plin. H. N. iii. r. $. 3, a town between 
the ancient Astigi and Ostippo, hodie Eceja. 

AsTt1I, orum, a people of 'Thrace; Liv. (see Aste.) 

ASTIPULATIO, ÁSTIPULATOR, ÁSTIPULATUS, As- 
TIPULOR. See Adstip. 

AsTITUO. See Adstituo. 

AsTO. See Adsto. 

AsTÓMr, orum, (Zezemo,, carentes ore), a people of 
India, said to have no mouths, but to live by the smell; 
Plin. H. N. vii. 2. post med. $. 2. 

ASTOSABAS, z, a river of Ethiopia which falls into 
the Nile; Strabo 85; unless it be the same as the afore- 
said Astapus. We find also Astasobas, Strabo. 

ASTRÀBA, :, (ZeveZB2), said to mean «a footstool ; or, 
saddle-bow ; hence, the name of a comedy of Plautus, 
which is lost, Astraba or Clitellaria; it is cited Gell. xi. 
7: Fest. in Subscudes. 

ASTRÁBE, es, f. an ancient name of the island Casus 
(Casos) in the /Egean sea ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 23. 

ASTRA, 2, f. ('Aevenía), I. The goddess of jus- 
tice, dau. of Jupiter by "Themis, or, as others say, of the 
Titan or giant Astreus by Aurora or Bemera ; she was 
said to have descended from heaven to earth in the golden 
age, and afterwards to have returned ; Ov. Met. i. 150: 
Juv. vi. 19: Sen. in Octav. 424: she is always called 
Virgo, and was the mother of sleep; Sen. in Herc. Fur. 
1068, because justice produces quiet sleep: she is called 
by some Erigone: hence, II. The constellation Virgo; 
Lucan. ix. 535. 

ASTRJEUM, i, a town of Peonia in Macedonia; Liv. 
xl 24. ed. Drakenb.; where ed. Gronov. reads Aste- 
rium. 

ASTILEUS, à, um, of or belonging to Astreus; fratres 
Astrzi, Ov. Met. xiv. £48, i. e. venti. 

ASTIRJEUS, i, ('Azvezies), son of Crius and. Eurybia, 
one of the Titans or giants, father of the winds by Au- 
rora; Hyg. Fab. procem.: Hesiod. Theog. 378: Apollod. 
i. 2. $. 2 and 4: hence called fratres Astrei, (see above, 
Astreus, a, um.) 

AsTRÁGÁLIZONTES, (ZevgasyeACovris), the dice-play- 
ers; a celebrated group of two boys at play, by Polycle- 
tus; Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 2. 

AsTRÁGÁLUS, i, m. and AsrnXcÁLUM, i, n. (Zezoz- 
ny yas), I. 4 knuckle. II. 4 die. — III. In archi- 
tecture, any small round part of an ornament of a. pillar, 
a wreathe, ving which encircles the pillars Vitr. iii. 3: 
iv. 6. IV. A kind of herb, with long indented leaves ; 
Plin. H. N. xxvi. 8. post in. $. 29. 

ASTRAGUS (Os), i, I. A nver of Ethiopia; Plin. 
H. N. vii. 2. extr. $. 2. II. Or Astragon (neut.), i, a 
fortress in Caria, near the town Stratonicea ; Liv. xxxiii. 
18. post in. 

ASTRALIS, e, (from astrum), relating or belonging to 


ASTRANGULO 


the stars; fata, Augustin. de Civ. Dei v. 7, foretold by 
the stars. 

AsTRANGÜLO. See Adstrang. 

ASTRÁAPE, es, f. (devenu), lightning ; pinxit (Apelles) 
et tonitrua fulgetraque; Bronten, Astrapen, Ceraunobo- 
lian adpellant, Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 17. 

AsrRÁPÍAS, w, m. (Zerezmíes), sc. lapis, «. precious 
stone with streaks resembling flashes of lightning; Plin. 
H. N. xxxvii. 11. med. $. 73. 

AsTRÁPOPLECTUS, a, um, (from Zezez, fulgur, and 
mAferv, percutio), struck by lightning ; tecta, Sen. Quest. 
Nat. i. 15. 

ASTRATE, es, f. an island in the Arabian gulf near 
Ethiopia; Ptol. 

ASTRÉANS, tis, (from astrum, prop. part. of astreo), 
that glitters like a star ; Uranie, Martian. cap. 8. post in. 
p. 181. Vulcan. 

. AsTRÉPO. See Adstrepo. 

ASTRICTE, ASTRICTIO, ÁSTRICTORIUS, 
strict. 

ASTRICTUS, a, um. See in Adstringo. 

AsTnÍCUS, a, um, (Zezgix2c), i. q. astralis, e. g. choree 
astricz, i. e. stelle, Varr. ap. Non. c. 6. n. 16. 

AsTRIDO. See Ádstrido. 

AsTRÍFER, a, um, (from astrum and fero, for astra 
ferens), starry, star-bearing; axes, Stat. T'heb. viii. 83 : 
os (Cyllari), Martial. viii. 28, 8: nox simul astriferas 
profert mortalibus umbras, Val. Fl. vi. 752. 

ASTRÍFÍCANS, tis, and ASTRIFÍCUS, a, um, //i'at pro- 
duces stars, or causes them to appears astrificante manu, 
Martian. cap. ii. ante med. p. r25. Vulcan.: astrificum 
peplum, ib.: haben (noctis) astrifice, ib. ii. in. 

AsrnÍGER, a, um, (from astrum and gero), s/arry, 
star-bearing; axes, Stat. Theb. x. 828: conjux, Claud. 
de B. Get. 245, i. e. Cassiopea. 

AsTRÍLÓQUUS, à, um, (from astrum and loquor, for 
de astris loquens), that discourseth of stars; puella, Mar- 
tian. cap. 8. post in. p. 181. Vulcan. 

ASTRÍLUCUS, a, um, (from astrum and luceo), bright 
qs & stars; divi, Martian. cap. 9. post in. 

AsTRINGO. See Adstringo. 

ASTRÍOS, i, f. sc. gemma, and AsrTRION, 1, n. & kind 
of precious stone found in India, in the midst of which 
there shines as it were a. star with the light of the full 
moon similiter candida est, que» vocatur astrios, crystallo 
propinqua—intus a centro ceu stella lucet fulgore lunze 
plenz, Plin. H. N. xxxvii. 9g. post med. $. 48: astrion 
crystallo propinqua, in cujus centro stella lucet fulgore 
lun: plenz, Ísid. Orig. xvi. 13. 

ASTRÍSÓNUS, a, um, i. e. ex astris sonans, e. g. Jupi- 
ter, Martian. cap. 9. ante med. p. 208. ed. Vulcan. 

AsTRITES, w, m. (Zeceízzs), a kind of precious stone ; 
Martian. cap. r. prope fin. p. 14. Vulcan.: perhaps it is 
the astroites. 

ASTROARCHE, es, f. ('Azrgoze;y5), astrorum princeps ; 
a goddess; Herodian. v. 65; said to be Venus. 1t is cited 
from Martian. cap. 8, but I cannot find it in ed. Vulcan. 

AsTRÓBRÓLOS, 1, f. sc. gemma, /he name of a precious 
stone; Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. 8. 50. 

ASTRÜITEs, w, m. (Zevgeivzs), « kind of precious 
stone; Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. $. 49. 

AsTRÓLÓGÍA, :, f. (Zrvgoxoyiz), equivalent, with the 
ancients, to astronomia, i.e. the science of the stars and 
their courses ; astrologi: ignarus, Cic. Or. i. 16: in astro- 
logia princeps, Cic. Divin. ii. 42: ut in astrologia Sulpi- 
cium fecisse audivimus, Cic. Offic. i. 6. 

AsTRÓLÓGUS, i, m. (ZergoXóyosc), an. astronomer ;. Cic. 
Verr. ii. 52: Cic. Divin. i. 6: Cic. ad Div. vi. 6: but, 
as the astrologi predicted events by their knowledge of 
the stars, hence the modern signification of astrologer ; 
and thus it appears to stand, Suet. Ner. 36, Anxius ea re, 
ut ex Dabilo astrologo didicit, solere reges, talia ostenta, 
&c.; unless we suppose that he was both an astrologer 
and astronomer. : 

AsTRON, a river of Mysia (or Troas); Plin. H. N. v. 
30. post in. $. 32. 

As'rRÓNÓMÍA, cw, (&zrgovoiz), the same as astrologia, 
a knowledge of the stars; but more rarely used ; Sen. Ep. 
95: Petron. 88: Augustin. Civ. Dei xviii. 39. 

AsTRÓNÜMÍCUS, a, um, (Zevgovotuxós), astronomical ; 
astronomica, orum, astronomy: hence, liber astronomi- 
con (genit. Gr. £zzgovopaxo»), the title of a poem by Ma- 
nilius relating to astronomy. 

AsTRÓNÓMUSs, i, (Zerqovóuos), an. astronomer ;. Jul. 
Firm. Mathes. v. 13 and tg. i 

AsTROsUS (a, um), ab astro dictus, quasi malo sidere 
natus, Isid. Orig. x. post in. 

ASTRUCTIO, ÁsTRUCTOR, AÁsTRUCTUS. See Ad- 
struct. 

As'TRUM, i, n. (Zzegoy), any. luminous celestial body ; 

hence, I. Of zhe sun; solis, id est unius astri, reditu, 
Cic. Somn. Scip. 7: a solis exortu ad exortum ejusdem 
astri, Censorin. de Die Nat. 23. II. 4 constellation, 
or cluster of stars; duodena astra, Virg. Georg. i. 231: 
et adverso cedens Canis occidit astro, ib. 218: astrum 
Led:zum, Martial. viii. 21, 5, i.e. Castor et Pollux. 
III. Most frequently, « star; in sthere astra volvuntur, 
Cic. Nat. D. ii. 46: cursus astrorum, ib. 7: astra tum 
infixa—tum errantia, Cic. 'T'usc. i. 25: astrorum adfectio, 
Cie. Top. 4, influence, nature, constellation. Hence, 
astra for celum, e. g. tollere in astra laudes alicujus, Cic. 
Att. ii. 25: thus also, tollere ad astra, Virg. Ecl. v. 51: 
Hor. Sat. ii. 7, 29; or, in astra educere, Hor. Od. iv. 2, 
23; Or, ferre ad astra, Virg. Ecl. v. 52: ex astris deci- 
dere, Cic. Att. ii. 21. med., to fall from heaven ; to lose 
one's former glory : turris educta sub astra, Virg. JEn. ii. 
460, built up to heaven, i. e. very high. N 

AsTnUO. See Adstruo. : 

AsrU or AsTY, indecl. neut., the Gr. Zzzv, a city. 
applied by the Greeks to any city, as Troy, Athens, &c.;. 
but used by the Roman writers almost exclusively of 
Athens, viz. the city of Athens properly so called, with- 
out the houses in the Pireus; postquam astu venit, Nep. 


See Ad- 


que adcolunt, Acc. ap. Non. c. 4. n. 330: an in astu ve- 
nit? Ter. Eun. v. 6, 17: et in asty et ad portum Pyra- 
eum ducti sunt salientes, Vitr. viii. 3: in astu se con- 
ferre, Cic. Leg. ii. 2. N. B. Astu, ablat., from s n 

aA CM Ec 


See in Astus. 


——— 


Alcib. 6: adcessit astu, Nep. Them. 4: qui arcem astu- —— 


ASTULA 


ASTÜLA, i.q. assula. See Assula. 


AsTÜLOSUS, a, um, (from astula, for assula), full of 


chips or shavings; resina, Marcell. Empir. de Medicam. 
extr., probably i. q. ex assulis picez facta. 

AsTUPEO. See Adstupeo. 

ASTUR, lris, I. One of Asturia in Spain, an Astu- 
rian; Martial x. 16, 3: Sil xii. 748: hence, Astures, 
the Asturians, in Hispania Tarrac., Flor. iv. 12: Plin. 
H. N. iv. 20. $. 34. Also adject.; Astur equus, an Astu- 
rian horse (called also Asturco), Martial. xiv. 199, 2 : 
exercitus, Sil. i. 252. II. 44 kind of hawk; Jul. Firm. 
Mathes. v. 7. 

AsTURA, e, f. I. A river of Asturia; Flor. iv. 12. 
ante med. $. 54. IL A river and island of the same 
name in Latium, between Circeii and Antium, on which 
Cicero had an estate, where afterwards a small town ap- 
pears to have stood; Cic. ad Div. vi. 19: Cic. ad Att. 
xii 40: xiii. 26: Liv. viii. 13: Plin. H. N. iii. 5. med. 
$.9: iii. 6. $. 12: xxxii. r. post in. $. 1: the river is 
called also Storas in Strabo, and Stura in Festus; hodie 
Stura. 

AsTuRcO (for AsrUmico), onis, m. an .sturian 
horse, or, palfreys; Auct. ad Her. iv. 50: Sen. Ep. 87. 
ante med.: Martial xiv. 199, in the title: called also 
equus Astur. 'lhese horses were in great esteem on ac- 
count of their beautiful pace: hence the name was sofne- 
times applied to others; asturco Macedonicus, Petron. 

AsTÜRÍA, :, f. a province of Hispania Tarrac.; Plin. 
H. N. iv. 20. extr. $. 34, and c. 22. $. 35: xxxiii. 4. post 
med. $. 21. 

ASTURICANI, orum, a Scythian people of Asiatic Sar- 
matia; Ptol. 

AsTÜnÍicus, a, um, relating to Asturia; gens, Plin. 
H. N. viii. 42. extr. 8$. 67: Sil. xvi. 583: hence, Astu- 
rica, sc. urbs, surnamed Augusta, hodie Astorga in Leon; 
Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4; and Ptol. 

AsTUS, us, m. craft, craftiness, cunning; rem astu 
tractare, T'er. Eun. v. 4, 2: astu providere, Ter. And. i. 
3, 3: Phorm. i. 45: docte atque astu, Plaut. Poen. Prol. 
111: doli non doli sunt nisi astu colas, Plaut. Capt. ii. r, 
26: perplexum Punico astu responsum, Liv. xxxv. 14. 
extr.: oratio, quz astu caret, Quint. ix. 1, 20: astus hos- 
tium, Tacit. Ann. ii. 20: astus obpugnationum, ib. xii. 
48: astus belli, Sil. xvi. 32: exsequi astus, Val. Fl. v. 
222. 

AsTUSÁPES, the right branch of the Nile near Meroe ; 
Plin. H. N. v. 9. &. ro: unless it be rather a separate 
river of Ethiopia which flows into the Nile; for Strabo 
speaks of Astosobas or Astasobas as a river which falls 
into the Nile, which seems to be the same name as Astu- 
sapes. See Astapus. 

ASTUTE, adv., craftily, cunningly; aliquid agere, Cic. 
Att. x. 6: reticere, Cic. Q. Fr. i. 2, 1: labefactare ali- 
quem, Ter. Eun. iii. 3, 3: nisi te commentum nimis 
astute intelligo, Plaut. Epid. ii. 2, 96 : astutius, Varr. L. 
L. ix. 1: astutissime, Gell. xviii. 4: Lactant. i. 22. 

ASTUTIA, :, f. (from astutus), craft, craftiness, cun- 
ning, subtilty, sophistry ; Cic. ad Div. iii. ro : Cic. Cluent. 
65: Ter. And. iv. 3, 8: astutiam machinari, Plaut. Capt. 
ii. 3, 5 : instituere, Plaut. Epid. iii. 2, 27. Plur. astu- 
tias, Cic. Offic. iii. 17: Ter. And. iii. 4, 25. 

AsTUTÜLUS, a, um, (dimin. of astutus), somewhat 
cunning, slys anus, Apul. Met. vi. post med. p. 184, 29. 
Elmenh. 

AsTUTUS, a, um, (from astus), erafíy, cunning; in a 
good or bad sense; homo astutus, Cic. Offic. iii. 13: Cic. 
Mur. 4, a crafty, artful man: quodsi qui me astutiorem 
fingit, quid potest esse callidius, quam, &c., Cic. ad Div. 
ii. 8. post med.: astuta ratio, Cic. Verr. Act. i. 11: ora- 
tio nihil iratum habet, —nihil astutum, Cic. Or. 19: con- 
silium, Gell. v. 10: fallaciam astutiorem, Plaut. Cas. v. 
1, 6: calliditas astutissima, Augustin. de Civ. Dei xxi. 6. 

AsTvy. See Astu. 

AsTYXGES, is, ('Aezuz;yzs, Gen. 8, Herod., and Xe- 
noph., so that genit. w is correct), a king of Media, fa- 
ther of Mandane, and grandfather of the elder Cyrus, by 
whom he was conquered and 'deprived of his kingdom ; 
see Justin. i. 4. seqq.: one of the enemies of Perseus; 
Ov. Met. v. 203. 

AsTYÁNAX, actis, m. ('Aervc»zZ), a son of Hector and 
Andromache. According to some, he was thrown by 
Ulysses from the walls of Troy; Ov. Met. xiii. 415: 
Virg. /En. ii. 457: Hyg. Fab. 109. He was called also 
Scamandrius, Hom. ll. Z. 401: hence, Astyanax, the 
title of a tragedy of Accius, which is lost. II. A son 
of Hercules by Epilais, dau. of 'Thespius; Apollod. ii. 
7, 8. ILI. A tragic actor in the time of Cicero; Cic. 
Att. iv. I5. med. 

AsTYCRÁTEA or ASTYCRATIA, ze, ('Arzuxoz tz), dau. 
of Amphion and Niobe; Apollod. iii. 5, 6. 

AsTYDÁMAS, antis, a tragic poet of Athens, pupil of 
Isocrates ; Diog. Laert. ii. 42. ; 

AsTYCUS or AsTÍCUS, a, um, of Athens ; of the town; 
ludos asticos, which were celebrated in honour of Bac- 
chus, Suet. Calig. 20; but some would read iselasticos. 

AsrYpÁmia,s,(AzzUMpus), — I. Wife of Acastus : 
she fell in love with Peleus, and as he did not return her 
affection, she charged him with attempting her virtue, 
and was put to death by him ; Apollod. iii. 13. $. 3 and 
ra II. Dau. of Amyntor king of Ormenion, mother 
of Ctesippus by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. extr. 

ASTYGONUS, i, a son of Priam ; Apollod. iii. 12, 5. 

AsrTYL1s, Ídis, f. (Ze), sc. lactuca, « kind of let- 
tuce; Plin. H. N. xix. 8. post in. $. 385; but ed. Hard. 
reads astytida, from nomin. astytis, which seems more 
correct, and occurs Athen. ii. 25; ubi v. Causab. 

ASTYNÓME, es, I. Dau. of Amphion ; Hyg. Fab. 

II. Dau. of Talaus, wife of Hipponous, and mo- 
ther of Capaneus; ib. 7o. III. Dau. of the priest 
sometimes called Chryseis, beloved by Agamem- 

non; ib. r21: Dict. Cret. ii. 17, 19, 33 and 47. 

. AsTYOcHE, es, f. ('Aezvózn), I. A dau. of Am- 
phion and Niobe; Apollod. iii. s, 6. — II. Dau. of Si- 
mois, and wife of Erichthonius; ib.iii. 12,2. III. Dau. 
of Phylas, and mother of Tlepolemus by Hercules ; ib. ii. 
7. 8. — 8. com Dau. of Laomedon; ib. iii. r2, 
E - Dau. riam, and wifi us ; Dict. 

iret. ii. g- " wife of "lepolemus ; 


ASTYPAL/EA 


ASTYPÁLA, 9, f. ('AezumdAzux), I. One of the 
Cyclades, near Crete; Ov. Art. ii. 82: Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 23: Mela ii. 7 ; and Strabo x. extr. 

II. A promontory of Attica; Strabo. III. Dau. of 
Phenix and mother of Eurypylus by Neptune ; Pausan. 
in Achaic. 4 : Apollod. ii. 7, 1. 

AsTYPÁLJEENSIS, e, of or belonging to Astypalwa; 
hence, Astypaleenses, the inhabitants; Cic. Nat. D. iii. 
18. 

AsrYPÁLACUs, a, um, of or belonging to Astypa- 
lea; cochlez, Plin. H. N. xxx. 4. post med. $. 11, and c. 
6. post in. $. 15, and c. r4. ante med. 8. 43. 

AsTYPÁLAXIUS or AsTYPÁLEÍUS, a, um, i. q. Asty- 

paleicus, e. g. regna, Ov. Met. vii. 46r. 
' AsTYRA, 2, or ASTYRE, es, f. a town of Mysia or 
JEolis; Mela i. 18: Plin. H. N. v. 3o. post in. $. 32. 
We find also Astyra, orum, (cz "Aezvpa), Strabo, who 
places it in "Troas, whence Cellarius distinguishes this 
from the other. 

AsTY TIS, dis, f. (Zervzis, Athen.), « kind of lettuce. 
See Astylis. : 

AsuM or Asus, a town of Crete. See Asos. 

AsSYLA, m, f. a kind of herb, called by the Romans 
ferus oculus; Plin. H. N. xxv. r3. post in. $. 92. 

AsvcTOs,i. See Apsyctos. 

ASYLAS, :, m. a certain soothsayers Virg. /En. x. 175. 

ÁsvLUM, imn. (Zewxov), a sacred place in which no 
criminal, who had fled thither, could be injured or seized ; 
a sanctuary, asylum, place of refuge; aperire asylum, 
Liv. i. 8: confugere in asylum, Cic. Verr. i. 335 and 
Liv. xxxv. 51: Tacit. Ann. iii. 60: Gell. vi. 2. 

ASYMBÓLUS, a, um, (Zeóufoxos), that gives or con- 
tribules nothing, e. g. to an entertainment; scot-free, 
exempt; asymbolum venire, Ter. Phorm. ii. 2, 25. 

ÁsyNDETON, i, n. (Zz/y2:vov), unconnected ; sc. mem- 
brum, and plur. asyndeta (4z452«z2), sc. vocabula or 
membra; « figure of speech, when a copulative is omitted 
between words or sentences ; e. g. veni, vidi, vici, Diomed. 
2: also Quint. ix. 3, £0, Gr. &eív2cov ; and ix. 4, 23, Gr. 
&z)»bivz : also, asyndeton (Latine) ap. Jul. Rufinian. 
de Schemat. Lexeos, n. 18. p. 241. ed. Ruhnken. (ad Ru- 
tilium Lupum) where one old ed. reads asyntheton : also, 
asyntheton, Martian. cap. v. post med. p. 115. ed. Vulcan. 
Marcianus Capella translates it solutum: thus also, A- 
quila Rom. (ad Rutil. Lup. ed. Ruhnk.) p. 184. 

AsYNTHÉTON, i, (Ze)wrov), i. q. asyndeton. See 
Asyndeton. 

ASYNTROÓPHONX, i, n. « kind of shrub; Apul. de Herb. 
87. 

AsvsTÁTOS (Zsjezaco;), instabilis, inconstans, e. g. 
genus philosophis», Lactant. iii. 6. $. 10, Grece: also La- 
tiné, e. g. in asystati generis exemplum, ib. $. 13. 

Ar, adv. (either contracted from ast, (see Ast); or an 
abbreviation of the Gr. Zc4g), I. But; at quo die? 
Cic. Mil. 17: at contra, &c., Cic. Verr. v. 26: leno sum, 
at ita, ut, &c., Ter. Ad. ii. r, 7: at videte, &c., Cic. Dom. 
44. Vero is often joined with it, and is either redundant 
or emphatic, and signifies really, indeed (vero ablat.); at 
vero Roscius, &c., Cic. Rosc. Am. 40: at vero hec, &c., 
Cic. Marc. 4: at vero ill, &c., Cic. Offic. ii. 20. At 
enim, is often used for at, where enim is redundant; at 
enim tedet, &c., Ter. Phorm. iii. 2, 2: at enim scin', 
quid est? Plaut. Pseud. ii. 2, 45: at enim non sine, &c., 
Cic. Or. iii. 12: at enim pretorem, &c., Cic. Offic. i. 40: 
at enim vir, &c., Cic. Manil. 17. in.: at enim divinis, 
&c., Liv. iii. 19. extr.: also, at enim vero (enimvero), 
where at would be sufficient, unless we attribute a pecu- 
liar emphasis to this form; at enim vero Sergius, &c., 
Liv. v. 9: respublica non est in parietibus, at in aris et 
focis, Cic. Att. vii. rr. med. II. Buf then, at least; 
parum succedit, quod ago? at facio sedulo, Ter. And. iv. 
I, 55: quid tandem impedit te? mosne majorum? at 
persepe etiam privatiL-perniciosos cives morte mulcta- 
runt, Cic. Catil. i. r1: an leges (te impediunt), que de 
civium Rom. supplicio rogatzte sunt ? at nunquam in hac 
urbe iij qui a republica defecerunt, civium jura tenu- 
erunt, ib.: at patet, Cic. Mil. 6: at mors insecuta, Cic. 
Divin. ii. 29: at illi, si ad consules, &c., Liv. xxiv. 37. 
extr.: especially after certain particles, viz, si, nisi, etsi, 
quoniam, &c., when it begins the reddition, with tamen, 
saltem ; bu£ however, however then, yet at least. But 
saltem and tamen are often omitted, and at alone is used 
in the same sense; si minus supplicio adfici, at custodiri 
oportebat, Cic. Verr. v. 27: si non bonam, at aliquam 
rationem adferre, ib. iii. 85 : si mihi republica bona frui 
non licuerit, at carebo mala, Cic. Mil. 34: quoniam tuum 
insanabile ingenium est, at tu tuo supplicio doce, &c., 
Liv. i. 28. extr.: si ego hic peribo, —at erit mihi hoc, &c., 
Plaut. Capt. iii. 5, 26 : with tamen; nam si ego digna 
hac contumelia sum maxime, at tu indignus, qui faceres, 
tamen, Ter. Eun. v. 2, 27: thus also, Cic. Or. iii. 4, etsi 
nequaquam—at pro nostro tamen studio, &c.: Cic. Fin. 
iii. 15. in., sed quamquam negent,——at tamen, &c.; where 
at signifies yet, unless we consider it redundant: si te 
nulla movet—at ramum hunc agnoscas, Virg. /En. vi. 
406. III. Objections which the orator starts with a 
view to answer them, are introduced by at, which is 
equivalent to, *but one may say,' «but it may be object- 
ed, &c. It may however always be rendered simply 
but; at ego suasi, Cic. Phil. ii. 9: at vero malum est, 
liberos amittere, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. med.: 
at in ejus personam, &c., Cic. ad Div. vi. 6: at Sulla, at 
Marius, &c., Cic. Att. ix. 10: at vero Pompeii volunta- 
tem, &c., Cic. Phil. ii. 15: at enim te in disciplinam, &c., 
ib. 2. IV. In exclamations, imprecations., &c, where 
it is merely intensive; at te dii dezque perduint! Ter. 
Hec. i. 2, 59: at tibi pro, &c., Virg. /En. ii. 335 : at te 
Jupiter diique—perdant! Plaut. Most. i. 1, 37: at etiam 
restitas? Ter. Eun. iii. 4, 1: at etiam misericordiam cap- 
tabas, &c., Cic. Phil. ii. 34: at etiam adscribi, &c., ib. 
More examples may be referred hither; as Liv. xxiv. 37. 
extr. (see above): hence, at at or atat, ha! oh! 'Ter. 
And. i, 1, 98: Ter. Eun. iv. 5, 1: iv. 16, 18: Ter. Phorm. 
v. 7, 70: or it may be repeated more than once as ha! 
in English. 'Thus Bentley proposes atat at for atat, Ter. 
Phorm. v. 7, 7o. For this we find also attate. See Atat 
and Attate. 1 

ATABULI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
v. 30. post in. $. 35- 


ATABULUS 


ÁrAnÜLUS, i m. a wind peculiar to Apulia ; incipit 
—montes Appulia notos ostentare mihi, quos torret Ata- 
bulus, Hor. Sat. i. 5, 78: vel flatus alicujus regionis 
proprius, ut est in Apulia Atabulus, in Eubca Olympias. 
Hic enim si flavit circa brumam, frigore exurit arefaciens, 
&c., Plin. H. N. xvii. 24. post med. 8. 37, 8: Atabulus 
Apuliam infestat, Sen. Quest. Nat. v. 17: sunt venti com- 
menticii suze quisque regionis indigene, ut est Horatianus 
quoque ille Atabulus, Gell. ii. 22. post med. Some sup- 
pose it to be a scorching wind, from the use of the word 
torret by Horace; but others consider it a cold, pinching 
wind. It is mentioned also Quint. viii. 2, 13. 

A TABYRIA, 2, (insula), an ancient name of the island 
Rhodes ; Plin. H. N. v. 31. ante med. 6. 36. 

ATAnBYnI, is, m. ('Azzfw;), the highest mountain 
in Rhodes, whereon Jupiter had a temple; Strabo, lib. 
I4: hence, Jupiter Atabyrius; Strabo, ib.; and Apollod. 
iii. 2, 1: but Lactant. i. 22, 23, says he received this 
title from Atabyrius, who was his «hospes et adjutor 
in bello, Also, the name of a king of Rhodes, from 
whom that island was called Atabyria ; Plin. H. N. v. 31. 
ante med. $. 36. 

ÁTÁCINUS, a, um, situated on or belonging to the. 
river Atax, in Gallia Narbonensis: hence, colonia Ataci- 
norum, i.e. Narbonne; Mela ii. s. Hence, the poet P. 
Varro was surnamed Atacinus, as being a native of Gallia 
Narbonensis. He wrote, among other works, a poem 
pius Argonautica ; Quint. x. 1. $. 87: Hor. Sat. i. 1o, 
46. 

ATAGEN. See Attagen. 

A.rÁGrS, is, ("Avzyie, Strabo), a river of Rhetia which 
falls into the river Isarus (Isaros) and both run together 
into the Hadriatic ; Strabo. Cellarius reckons it as the 
Eisach in the "Tyrol. Mannert supposes it to be the 
Etsch (Athesis), and that Isarus is the Eisach. 

ÁTÁLANTA, $, and ATÁLANTE, es, f. ('AzzAZvrz), 

I. Daughter of king Scheneus; called also the Bootian 
Atalanta. In Apollod. i. 8, 2, she is said to be i£ 'Apxa- 
Ba:. She was celebrated for her swiftness in running. 
She refused to marry any, except he should first have 
overcome her in a race. At length Hippomenes pro- 
posed to run a race with her, and by throwing golden 
apples in the way, which she stooped to pick up, he 
gained the victory, and she married him ; Ov. Met. x. 
565. seqq.: Hyg. Fab. 185: cf. Apollod. i. 8, 2, where she 
is said to have been present at the hunting of the wild 
boar (see II.), in company with Meleager, and so is con- 
founded with the daughter of Jasus, who, we are after- 
wards informed, iii. 9, 2, was present on that occasion, 
and married Milanion; likewise, Propert. i. r, 1o, the 
mistress of Milanion is called Jasis (i. e. filia Jasi): she 
also joined the Argonautic expedition; Apollod. i. 9, 
16. II. A native of Arcadia, daughter of Jasus 
(Apollod.) or Jasius (Hyg. and Callim.) or Jasion (JElian. 
V. H. xiu. r. in., where however Perizonius instead of 
"Iezíovyos would read 'Izzizvzs, genit. of 'Iz2:2», filia Jasii) 
or Jason (Schol. Apollon. Rhod. i. 769), a celebrated 
huntress, beloved by Meleager, whom she accompanied in 
the hunt of the Calydonian boar; she married Milanion, 
by whom, or Meleager, she had Parthenopeus ; Ov. Am. 
iil. 2, 29: Art. iii. 775:-called Nonacrina, Ov. Art. ii. 
185; and Menalia, Ov. Her. iv. 99: Hyg. Fab. 70, 99, 
174 and 270: Apollod. iii. 9, 2. N. B. Some of the an- 
cients confound these two persons, or consider them to be 
one and the same ; (see above, I.); Apollod. iii. 9, 2, says 
that some call this Atalanta a daughter of Scheeneus, but 
Euripides reckons her the daughter of Menalus, and the 
wife not of Milanion, but of Hippomenes, by whom, or 
Mars, she had Parthenop:zus. III. An island near 
Eubca at the mouth of the Euripus, opposite Locris ; 
Plin. H. N. ii. 88. $. 9o: iv. r2. med. $. 23: Liv. xxxv. 
37: Sen. Nat. Quest. vi. 24: Strabo, Pausan., &c. 

IV. A town of Macedonia ; Thucyd. ii. 100. 

ÁTÁLANTUEUS Or ATÁLANTEUS, a, um, of or belong- 
ing to Atalanta; aures, Stat. Theb. iv. 309: Scheenos, 
ib. vii. 267: Atalanteos labores, Manil. v. 179. 

ÁTALANTÍÁDES, w, m. son of Atalanta; Partheno- 
peus, Stat. 'T'heb. ix. 789. 

ATANUVIUM, i.e. poculi ficilis genus, quo in sacri- 
ficiis utebantur sacerdotes Potitii, Fest. 

AcrAnBECHIS, is, ('AvZeDz), a town of Lower E- 
gypt, in insula Prosopitide ; Herod. ii. 41. 

ATARGÁTIS or ADARGÁTIS, is, f. an Assyrian (acc. 
to Macrob.) or (acc. to Plin.) Syrian goddess, otherwise 
called by the Greeks Derceto or Dercetis ; Plin. H. N. v. 
23. $. 19: Macrob. Sat. i. 23. 

ATARNE, es, i. q. Atarnea. 

ÁmTARNÉA, c, f. a town of Mysia or /Eolis; Plin. H. N. 
v. 30. post in. &. 32: called also, Atarne, ib. xxxvii. ro. 
ante med. $. 56: also, Atarna, Steph. Byz.: also, Atar- 
neus (trisyll.), 'Av«pvi?s, in Strabo and Pausan.; also 
Isocrat. Paneg. 40: hence probably, Atarnites, w, m. 
('Avagstízus), perhaps, a king of the same, who revolted 
from the king of Persia, and was sewn up alive in a 
bullock's hide ; Ov. in Ibin 319. Some read Acharnites, 
which Heinsius disapproves. 

ATARNEI, orum, a people of Scythia, beyond the Mz- 
otic lake ; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

ATARNITES, w. See Atarnea. 

ÁTAT! or, more correctly, Ar! AT! adv. or interj. 
used to denote admiration or surprise; O/ Aha! lo! 
strange! e. g. atat! data hercle verba mihi sunt, Ter. Eun. 
iv. 5, 1: atat! concedam hue, audio aperiri fores, Plaut. 
Cas. ii. 7, 11: at at! "Ter. Eun. iv. 6, 18. See At. N. B. 
Tt is written also, attat, e. g. Plaut. Pcen. iv. r, 5: ib. 
Pers. iv. 7, 12: 'Truc. ii. 7, 21: also, attate. See Attate. 

AmvÁvia, w, f. the mother of a great-grandfather 
(abavi) or great-grandmother (abavie); a great-great- 
grandmother ; Cai. in Pand. xxxviii. 10, r. $. 7: Paul. ib. 
leg. ro. $. 16. 

ÁmÁvvus, ij m. « great-great-grandfather, i. e. the 
father of a great-grandfather (abavi) or great-grand- 
mother (abavie); Cic. Ceel. 14: Plaut. Pers. i. 2, 5: Cai. 
in Pand. xxxviii. 10, I. $. 7; and Paul. ib. Leg. 10. $. 17. 
N. B. I. Atavus for abavus, Vell i. 2, r, quorum 
atavus fuerat: unless we read abavus, which Meursius 
and Scaliger propose, and is approved by Ruhnken, who 
however retains atavus. Il. Atavi for majores, ances- 
lors; veteres illi Sabini, atavique Romani, Colum. i, 

T6 


ATAX 


Pref. med, $. 19: also, adjective, or by apposition, atavi 
reges, Virg. /En. vii. 474, kings for ancestors, or, royal 
ancestors: thus also, M:ecenas atavis edite regibus, Hor. 
Od; i xr 

Ár AX, ácis, m. ('Avz£Z, Strabo), a river of Gallia Nar- 
bonensis, hodie Aude; Plin. H. N. iii. 4. post in.: Mela 
ii. 5: Lucan. i. 403: hence, Atacinus, a, um. See Ata- 
cinus. N. B. Called also, Atagus or Attagus, Avien in 
Ora Maritima 588. 

A'TEGUA, $, f. a town of Gallia Betica, near Cor- 
duba; Auct. B. Hisp. 7, 8 and 22 : called also, Attegua, 
Plin. H. N. iii. r. &. 3, ((Avetyoóz, Dio Cass. xliii. post 
med.) 

ATEIA, :, a town of Palmyrene in Syria ; Ptol. 

ATEIUS, ij a Roman family name; Ateius Capito, 
Ateius Plaguleius, &c. 

ÁATELLA (Attella), we, f. an ancient town of the Osci 
in Campania ; Cic. Agr. ii. 31: Liv. xxvi. 16: Sil. xi. 14. 
See Atellanus. N. B. Atella, sc. fabula, for Atellana, e. g. 
Atellam facere, Petron. 53. extr., from Atellus, a, um ; 
where some would read Atellanam. 


ATELLANÍCUSs (Attell.), a, um, relating or belonging | 


to the Atellian comedies; exodium Atellanicum, Suet. 
Tib. 45, an Atellian comedy : versus, Pewon. 68. 

ATELLANIUS (Attellanius), a, um, i. q. Atellanicus, 
e. g. versus, Cic. Divin. ii. ro, one of an Atellian comedy. 

ÁTELLANUSs, (Attell.), a, um, Atellian, relating or 
belonging to Atella; municipium Atellanum, Cic. Q. Fr. 
ii. 14, the town Atella: hence, Atellani, the inhabitants 
thereof; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Liv. xxii. 61: 
hence, I. Atellana fabula, or fabella, also simply, 
Atellana, a kind of comedy which took its origin in Atella, 
and was acted after tragedies and graver pieces ; an after- 
piece; fabellis Atellanis, Liv. vii. 2: actores Atellana- 
rum, ib., the actors of these comedies: thus also, histrio 
Atellanarum, Suet. Ner. 39: poeta Atellanz, Suet. Calig. 
27: cf. Juv. vi. 71. 1I. Atellanus, sc. actor, an Atel- 
lian actor ; Cic. ad. Div. ix. 16: Atellanis, Suet. Galb. r3. 

A'TELLUS (Attell.), a, um, for Atellanus, e. g. Atellam 
facere, sc. fabulam, Petron. 53. See Atella. 

ATENAS, atis, plur. Atenates. See Atinum. 

ATER, atra, atrum, (probably from 479», uro, prop. 
burnt, scorched), 
coloured, dun, dark; alba et atra non discernere, Cic. 
Tusc. v. 39: atra bilis, ib. iii. 5: 
9: filius, ib. 13, 31, viz Memnon: sanguis, Lucret. vi. 
II, 45: nubes, Hor. Od. ii. 16, 20: thus also, nox, Hor. 
Epod. x. 9: dens, ib. viii. 3: panis, Ter. Eun. v. 4, 17: 
vinum, e. g. album an atrum vinum potas ? Plaut. Men. 
V. 5, 17: atrior multo, quam /Egyptii, Plaut. Poen. v. 5, 
11: tempestas, Virg. /En. v. 693: Lucret. vi. 257: ne- 
mus, Virg. /En. i. 165 (169), dark: color, Ov. Met. iv. 
165: pulvis, Hor. Sat. ii. 8, 55: mons ater, in Africa, 
near the Syrtes; ab his mons in occasum tendit: ater 
nostris dictus a natura adusto similis aut solis repercussu 
adcenso, Plin. H. N. v. 5. $. 4. Also with a genit. ; fossa 


capillus, Ov. Am. i. 14, | 


sanguinis atra, Ov. Met. vii. 259, black with gore, for | 


sanguine atro (perfusa); unless we make sanguinis de- 
pend on fossa, i. e. a pit full of black gore, as navis auri, 
a ship laden with gold. II. C/othed in black or mourn- 
ing; lictores, Hor. Ep. i. 7, 6: hence, III. Tat ve- 
lates to & funeral; atra dies extremi funeris, Propert. ii. 
8 (11), 34: ii. 11, 4: thus also, atra dies, Virg. /En. vi. 
429, the day of death: atra cupressus, ib. iii. 64 : atra 
mors, Hor. Od. i. 28, 13: toga, Propert. iv. 7, 28, 
mourning dress: hence, IV. Sad, gloomy, mournful, 
unfortunate, odious, wnpleasant; dies atri, quos vulgus 
imperito nefastos (dies) dicit, propter hanc causam dictos 
habitosque atros esse scribit (Verrius Flaccus), Gell. v. 17. 
in.: thus also, atro die, Liv. xxii. 10: cura, Hor. Od. iii. 
I, 40: iv. II, 35: lites, Hor. Art. 423: timor, Virg. 
JEn. ix. 719: formido, Lucret. vi. 253: tigris, Virg. 
Georg. iv. 407: vipera, Hor. Od. iii. 4, 17: acies, Virg. 
JEn. vii. 525. V. Dark, difficult to be understood, 
obscure ; Liyycophron, Stat. Sylv. v. 3, 156. VI. Ater 
odor, Virg. /En. xii. 591, a dark vapour, or, smell aris- 
ing from a dark vapour. VII. Fillhy, foul; piscis, 


Hor. Art. 3: ingluvies, Virg. Georg. iii. 430; or this 


may be referred to the foregoing. 
rible; tigris, ib. iv. 407, (see above): vipera, Hor. Od. 
iii. 4, 17, (see above.) IX. Abusive, slanderous, sati- 
vical; versus, Hor. Ep. i. r9, 3o: dens, Hor. Epod. vi. 
18. 

A TERAMNOS, i, (Zvfezpvos), sc. herba, & kind of herb 
or weed, which chokes the beans in rich soil near Phi- 
lippi, as teramnos does in poor grounds; Plin. H. N. 
xvii. 17. ante med. $. 44, 3; ubi vid. Dalechamp. et 
Hard. 

ATERIA (or Aterina), lex, Gell. xi. 15 « law which 
Jived the amount of money to be paid as fines instead of 
cattle, viz. ten asses instead of a sheep, and roo for a 
bullock: it derived its name from A. Aterius Fontinalis, 
who was consul A. U. C. 298, with Sp. Tarpeius: hence 
it is called also 'Tarpeia; Fest. in Peculatus. 

A TERIUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
jective, e. g. lex Ateria, (see above.) II. Subst. Ate- 
rius, a man's name; Ateria, a woman's : thus, A. Aterius 
Fontinalis who was consul with Sp. Tarpeius, A. U. C. 
298, Liv. iii. 31: Gell. ii. r1: Plin. H. N. vii. 28. $. 29. 
With these consuls originated the Ateria Tarpeia, or 
Ateria, or "Tarpeia. See Ateria. 

ATERNUM, i, I. A town of Italy on the Hadriatic, 
on the borders of Picenum, at the mouth of the river 
Aternus; Strabo vii. post med. ; hodie Pescara. IL 
A town of Lucania on the Silarus, according to Cluver, 
who places here likewise the Atrani; Plin. H. N. iii. rr. 
prope fin. $. 16. "The town Aternum is mentioned also, 
Liv. xxiv. 47, where some would read Claternum or 
Atria, &c. 

ATERNUS, i, m. a river of Italy, in or near Picenum, 
hodie Pescara; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 6, and c. 
12. $. 17, and c. 13. $. 18: Mela ii. 4; and Ptol.: called 
also Piscarius, Paul. Diac., whence the modern name 
Pescara. 

ÁTESTE, is, n. a town of the Venetian territory be- 
tween the rivers Athesis (Etsch) and Medoacus, hodie 
Este; Plin. H. N. iii. 19. $. 23: Tacit. Hist. iii. 6. 

ÁTESTINUS, a, um, of or belonging to Ateste (Este); 
Martial. x. 93, 3. 


VIII. Terrible, hor- | 


ATESUI 


ATESUI, orum, a people of Gallia Lugdunensis ; Plin. 
H. N. iv. 18. 8. 32, si lectio certa. 

A THÁCUS, i, a town of Macedonia ; Liv. xxxi. 34. 

ÁTHÁMANES, um, a people of Greece on the borders 
of Epirus and /Etolia, or, according to Pliny, in /Etolia, 
according to Strabo vii. and ix., in Epirus; Cic. Pis. 40: 
Liv. xxxi. 42: xxxvi. I4: xxxviii. 1: Plin. H. N. iv. 2. 
$73. 

AÁTnHÁMANÍA, m, f. ('Afzuuvia), the country of the 
Athamanes; Liv. xxxvi. I4: xxxviii. I and 4. ed. Drak. 

ÁrnÁmàNiIS, idis, f. ('A9zuavs), of or belonging to 
Athamania; hence, sc. femina, an Athamanian woman ; 
Ov. Met. xv. 311. , 

AÁrvniMawTEUS, a, um, ('AózuZvrues), I. Be- 
longing or relating to Athamas ; sinus Athamantei, Ov. 
Met. iv. 496. II. From or named after Athamas; 
pinus Athamantea, Stat. Sylv. v. 3, 143, the garland in 
the Isthmian games, which Athamas instituted. Atha- 


| manteum aurum, Martial. viii. 28, 19, the golden fleece 


of the ram on which Phryxus son of Athamas was car- 
ried to Colchis. 

ÁTnXMANTIÁDES, 2$, m. ('Aózuzvzic)ss), son, grand- 
son, or other descendant of Athamas ; Athamantiadesve 
Palzemon, Ov. Met. xiii. gr9, son of Athamas. 

AÁTrnÁMAN TÍCUS, a, um, ('Abzuavzixis), from, relating, 
or belonging to Athamas (whether the king or the moun- 
tain); e. g. meum, a kind of herb; meum non nisi a 
medicis seritur. Duo genera ejus. Nobilius Athaman- 
ticum vocant, illi tanquam ab Athamante inventum, hi 
quoniam laudatissimum in Athamante (monte) reperia- 
tur, &c., Plin. H. N. xx. 23. in. $. 94; bear-wort, spignel. 

ÁTHÁMANTIS, idis or ídos, f. ('A9zzvzi), relating or 
belonging to Athamas: hence, sc. femina, mulier, puella, 
filia, &c. ; I. Sc. puella, filia, &c., dau. of Athamas, 
i.e. Helle: hence, :&quora Athamantidos, Ov. Her. xviii. 
137, i. e. Hellespontus: pecus Athamantidos Helles, Ov. 
Fast. iv. 9go3, i. e. aries: Helles Athamantidos urbes, 
Propert. iii. 22 (21), 5, towns on the Hellespont: thus 
also, und: (i. e. mare) Athamantidos, the Hellespont, ib. 
i. 20, 19: others understand it of the sea near "T'hessaly. 
II. Sc. mulier or uxor, e. g. undze Athamantidos (of Ino, 


| wife of Athamas), Propert. i. 20, 19, the sea near Thes- 
I. Black, coal-bMack; brown, dark | 


saly into which she threw herself; or, as others say, near 
the Isthmus. 

ÁTnXMANUS, a, um, belonging to Athamania ; litora, 
Propert. iv. 6, 15. 

ATHÁMas, antis, m. ('A9Zgz;), I. A king of 
'Thebes or Boeotia ( Apollod.), and afterwards of Thessaly 


| (Hyg.-), son of /Eolus, brother of Sisyphus, Salmoneus, 


&c., husband of Nephele, by whom she had Phrixus and 


| Helle; afterwards of Ino, who was the mother of Lear- 


chus and Melicerta (and lastly of "hemisto, whose sons 
were Sphincius and Orchomenus); Hyg. Fab. r; and 
Apollod. i. 9, 2. He brought up Bacchus. In a fit of 
madness he pursued his wife and Melicerta, and com- 
pelled her to fling herself into the sea, where, according 
to the fable, the mother and child were transformed into 
sea deities, Ino into Leucothea, and Melicerta into Pale- 
mon; Ov. Met. iv. 420. seqq. : Fast. vi. 489. seqq., and 
555: Apollod. i. 7, 3: i. 9, 1 and 2: Hyg. Fab. 1, 2, 3 
and 4: Cic. Pis. 20. II. A mountain of Phthiotis 
in Thessaly; Plin. H. N. iv. 8. $. 15: xx. 23. in. $. 94. 

A'THANA, :, f. a commercial town in Arabia Felix ; 
Plin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32. .N. B. Athana (Do- 
rice for 'A97»;, Athene), i. e. Minerva; Petron. 58. med. 

A THANAGÍA, :e, f. a town of Hispania Tarraconensis, 
chief town of the Ilergetes; Liv. xxi. 61. .N. B. P. de 
Marca supposes it to be the same as Ilerda, wherein Cel- 
larius agrees with him. 

ATHANASÍUS, i, a celebrated writer, bishop of Alex- 
andria in the fourth century after Christ : hence, Athana- 
sianus, a, um, Athanasian, i. e. belonging to or named 
after him. 

ATHARRHABITES, c, e. g. nomos, Plin. H. N. v. 8, 
i q. Athribites. See Athribis. 

ATHEN.E, arum, f. ('A9zwai), I. Athens, a cele- 
brated city of Attica; Cic. Or. i. 4: Plin. H. N. iv. 7. 
$. r1, &c. : Ov. Met. vi. 652 : the inhabitants were called 
Athenienses. "lhey were celebrated for their learning. 
II. Also another town, the inhabitants of which were 
called Athenzi; Varr. L. L. vii. 18: another in Colchis ; 
Steph. Byz. III. Another, of which the inhabitants 
were called Athencopolitee, according to Varr. L. L. vii. 
18. N. B. Stephanus mentions nine towns of this name, 
viz. in Attica, Laconia, Caria, Liguria, Italy, Acarnania, 
Eubcea (Athens Diades, Strabo), Boeotia, and on the 
Euxine. Pliny speaks of another in Arabia; H. N. vi. 
28. prope fin. $. 325 where ed. Elzev. reads Athene, ed. 
Hard. Athene. Mediolanum in Italy, from the studies 
pursued there, was called (Plin. Ep. iv. 13) Athen: nova; 
Inscript. ap. Grut. p. 177. n. 4. 

ATHENJEI and ATHENJEOPOLITJE. See Athene. 

ÁTHENJEUM, i, n. ('A6£viov from 'A94»s, Minerva), 

I. A place sacred to Minerva, where the learned met for 
the purpose of discussion, &c. 1r. At Athens; Lamprid. 
in Alex. Sev. 35. 2. At Rome; Aurel. Vict. de Cesar. 
I4. lt is properly an adject., sc. templum or zedificium, 
&c., from Atheneus ('A94»), a, um, sacred to Mi- 
nerva. II. A castle or fortress in Athamania; Liv. 
XXXVHET xxxx. 025. 

ATHEN.JEUS, 2, um, I. ('Aónyaio:) for Atheniensis, 
e. g. menia, Lucret. vi. 749, Athens in Attica: Amphi- 
locho Athenzo, Plin. H. N. ii. in ind. auct. libri viii: 
Euphronio Athen:eo, ib. in ind. auct. libri xi., &c. 

II. ('A5fwzuec), of Minerva (from 'A6/», Minerva). See 
Athenaeum. 

ATHENJEUS, i a grammarian of Naucratis in Egypt 
in the second century after Christ; a piece of his is ex- 
tant, entitled Dipnosophistarum (AszweQiero»), libri 
xv. 

ATHENAGÓRAS, ze, I. A writer on husbandry; 
Varr. R. R. i. r, 9: Colum. i. r, 10. II. A Christian 
writer of the second century. III. A celebrated sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 29. 

ATHENE, es, a town of Arabia. See Athens. 

ATHENÍENSIS, e, Athenian, of, from, relating or be- 
longing to Athens; civis, Nep. Dion. 8: also simply, 
Atheniensis; Nep. Epam. 4: Athenienses, the Athenians, 


! inhabitants of Athens; Cic. Flacc. 26. 


ATHENION 


ATHENÍON or ATHENIO, onis, ('A6zviov), LA 
celebrated painter of Maronea in Thrace; Plin. H. N. 
xxxv. I I. ante med. $. 40, 29. II. A slave who took 
the lead in the insurrection of the slaves in Sicily; he 
was slain by Man. Aquilius; Flor. iii. 19: Cic. Verr. ii. 
54: lii. 54: Cic. Harusp. 12: hence Sext. Clodius is so 
called, Cic. Att. ii. 12, because he took the lead of the 
disaffected slaves in Rome. 

ATHENIPPUM (collyrium), a kind of eyesalve ; Scrib. 
Larg. 26 and 27. 

ATHENÓDORUS, i, ('Aónvidugos), I. A celebrated 
statuary and sculptor of Rhodes, who assisted in making 
the statue of Laocoon; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 26: xxxvi. 5. post med. 8. 19, 11. II. A Stoic 
philosopher of 'l'arsus, who gave lessons to ''iberius, and 
(as Lucian says) to Augustus; Suet. Claud. 4: Plin. Ep. 
vii. 27: Cic. ad Div. iii. 7. III. A philosopher of 
Rhodes; Quint. ii. 17, 15: a Stoic philosopher of Soli ; 
Diog. Laert. vii. 38. 

ATHENÓPOLIS, is (eos), f. a town of Gallia Narbon., 
on the coast near Marseilles ; Plin. H. N. iii. 4. $. 8: 
Mela ii. 5. 

ATuÉos and ATHÉUS, i, m. (Z6:;), prop., (living) 
without God, Godless; one who denies or doubts the ex- 
istence of a God ; hence applied to Diagoras of Melos, 
and afterwards to "Theodorus of Cyrene; Cic. Nat. D. i. 
23/2. fs 1b... 

ATHERA, 2, f. (20/02), a medicine of Arinca; Plin. 
H. N. xxii. 25. post in. $. 57. 

ATHERIANUS, a, um, Atherian ; jus, Cic. ad Div. ix. 
18, probably from a lawyer, Atherius. 

A THÉROMA, Átis, n. ('A9égwuz), an abscess, tumour or 
swelling in the neck ; Cels. vii. 6: Veget. de Re Vet. ii. 
30. 

A'HÉS:S, is, m. the Etsch, a river of Germany and 
Italy; Virg. /En. ix. 680: Plin. H. N. iii. 16. $. 20 : Sil. 
viii. 597. 

ATHÉUus. See Atheos. 

A THIS, à town of Chalybonitis in Syria; Ptol. 

ATHLA, 2e, f. (from Z3.) work, trouble, toil ; Petron. 
57. extr. 

ATHLETA, :, m. (202472«), I. 4 wrestler at the 
public games, a combatant, prize-fighter ; Cic. Or. 68: 
Cic. Senect. 9: Cic. Tusc. ri. 17 and 23: Nep. Epam. 2. 
II. Fig., one who takes great pains about any thing; 
athleta pecuarius, Varr. R. R. ii. r. 8$. 2: athlet»& comi- 
tiorum, ib. iii. 5. extr. 

ATHLETÍCE, adv. athletically ; more athletarum ; Plaut. 
Bacch. ii. 3, 14. 

ATHLETÍCUS, a, um, (Z9Azvixàs), I. Belonging 
or velating to wrestlers ; victus, Cels. iv. 6. extr., nutri- 
tious; for the wrestlers made use of the most nourishing 
food: ars athletica, Gell. xv. 16: also simply, athletica, 
Plin. H. N. vii. 56. prope fin. $. 57. 

ATHLON, i, n. (Z6A«v), I. A reward of victory in 

the games, a. prize. II. .4 contest, combat ; funebre, 
e. g. in athlo funebri, quod ei fiebat, Hyg. Fab. 9r. 
III. Fig., a struggle, labour, toil, work ; hence, in astro- 
logy, athla, distresses, accidents, or other circumstances of 
human life predicted by the constellations ; Manil. iii. 162, 
172, and 193. 

ATHLOS, i, m. (2922:), « contest. Some cite Hyg. Fab. 
91, in athlo funebri, quod ei fiebat: but this perhaps is 
from athlon. See Athlon. 

Árnos, (4"A9»;, Thucyd. iv. 36, &c.), or ATrHO, m. 
(dat. and ablat. ATHO), a high mountain of Macedonia ; 
quantus Athos, Virg. /En. xii. 70r: thus also, nom. 
Athos, Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: ad montem Atho, 
Liv. xlv. 30: mons Atho, Liv. xliv. 11: thus also, Cic. 
Fragm. ap. Prisc. 6, or ed. Ernest. p. 1019: dat. Atho, 
Liv. xliv. 28. ante med.: Mela ii. 7. ante med. : Atho 
(accus.) aut Rhodopen, Virg. Georg. i. 332: montem 
Athon, Plin. H. N. iv. ro. post med. $. 17: thus also, 
accus. Athon, ib. vii. 2. post med. $. 2: Mela ii. 2. post 
med.: ablat. Atho, Liv. xliv. 28. post in. We find also 
nom. Athon; hence, accus. Athonem, Cic. ap. Prisc. 6; 
or in ed. Cic. Ernest. noviss. p. 1079, where we read, 
nisi quis Athonem, &c. : ablat. Athone, Cic. Fin. ii. 54. 
N. B. Plur. Athones, e. g. asperi Athones, Lucil. ap.' 
Gell. xvi. 9. 

ATHRIBIS, is or idis, f. a town of the Delta in Egypt; 
Plin. H. N. v. 10. $. 11.; and Amm. xxii. prope fin. : 
called also Atharrabis, Steph. Byz.: hence, Athribites, 
x, e. g. nomos, Ptol: called also Atharrabites, Plin. 
H. N. v. 9. ante med. 8. 9. 

ATHRIT;E, arum, a people of Arabia Felix ; Ptol. 

ATHRULLA, à town of Arabia Felix ; Strabo. 

ATHYMBRA, à town of Lydia, otherwise called Nysa ; 
Steph. Byz. 

ATHYRAS, :, a river of "Thrace between the Propontis 
and the Black sea; Ptol.: called also, Alyra, Mela ii. 2. 
med. 

ATIA, $*. See Atius, a, um. 

ATILIANUS Or ÁTTILIANUS, a, um, named after or 
belonging to Atilius, or one of the Atilian family; predia, 
Cic. Att. v. r. in.: virtus Atiliana, Val. Max. iv. 4, 6, 


Atülii Reguli: tutor Atilianus, i. e. qui datur e lege Ati- 
lia, Ulp. in tit. ex corpore (regularum) tit. xi. de "'utelis 


8. 18. p. 600. in Schulting. Jurispr. Ante-Justin ; also, 
Justin. in Inst. i. tit. 20. M. 
ATiLfUs or ATTILÍUS, a, um, a Roman family 
name. I. Subst, Atilius, a man's name; Atilia, a 
woman's. r. Atilius Regulus, (see Regulus): 2. €. Ati- - 
lius Seranus (Serranus) who was found in the act of 
sowing his fields when the deputies of the senate waited 

on him to present him with the office of dictator; h 

the name Seranus (Serranus); Cic. Rosc. Am. 18: Val. - 
Max. iv. 4, 5: M. Atilius Calatinus, Cic. Nat. D. ii. 23: 
also, Atilius, Martial. ix. 68, 1; where the first syllable is 
short, the second long. II. Adject.; r. Lex Atilia, 
by Atilius, tribune of the people; de dediticiis, Liv. xxvi. 
33 and 34. 2. Lex Atilia, another de tutoribus ; Justin. 


Inst. i. tit. 20: Ulp. e corpore (regularum), tit. xi. de — — 


Tutelis $. 18, conferring a power upon the pretor and . 
majority of the tribunes to appoint guardians for women 
and minors, who were otherwise unprovided with them. 
ÁÀTÍNA, :w, IL A town of Latium, rds Car 
pania, among the Volsci, near the river Melpis; 


towards. 
- E 7 
/En. vii. 630: Liv. ix. 28: Sil. viii, 399. L. À tow 


LA 


A'TINAS 


of Gallia Cispadana, in the Venetian territory ; Plin. 
H. N. iii. 19. $. 23. 

AmiNAS, àtis, of or belonging to Atina (in Latium) ; 
campus Atinas, Cic. Divin. i. 28: ager, Liv. x. 39: prz- 
fectura, Cic. Planc. 9: in Atinati, Cic. Att. xv. 3. in., in 
the Atinatian territory, (gen. neutr.); or agro may be 
understood: somnium Atinas, Cic. Divin. i. 28, i. e. in 
campo Atinati: Atinates, the inhabitants, Cic. Planc. 8 
and 9: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Liv. x. 39. 
N. x. In all these examples Atina in Latium is in- 
tended. II. Of or belonging to Atinum; campus, 
Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 106, sc. in Lucania: thus 
also, Atinates, the inhabitants, ib. iii. rr. post in. $. 15, 
where ed. Hard. reads Atenates : also, Atinates, ib. $. 16, 
(in Apulia) The passage is, Ita Apulorum genera tria, 
TeanijC-Lucani, subacti a Calchante, qu: loca nunc 
tenent Atinates, &c.: probably they are the same as the 
Lucanian Atinates. 

A TINÍA, ulmus, a kind of elm which grows to a large 
size ; Colum. v. 6. $. 2, 4 and 9; and de Arb. xvi. r: 
Plin. H. N. xvi. 17. $. 29. The origin of the name is 
uncertain. Schóttgen derives it from the town Atina in 
Gallia Cispad.: this may be correct, for Columella calls 
it Gallic, although Pliny distinguishes these two kinds. 

ATINIUM, i. à town of Esticotis in ''hessaly ; Ptol. 

A TINÍUS, (Attin.) a, um, a Roman family name. 

I. Adj. familia, &c.; hence, lex Atinia, proposed by the 
tribune Atinius; r. De usucapionibus, s. de rebus furto 
surreptis non usu capiendis, Cic. Verr. i. 42: Gell. xvii. 
7: Paul. in Pand. xli. 3, 4. post in. $. 6. 2. Another, 
de tribunis plebis, Gell. xiv. 8, where it is called plebisci- 
tum Atinium. II. Subst. Atinius, a man's name; 
Atinia, a woman's; e. g. the tribune C. Atinius Labeo, 
who would have caused the censor Q. Metellus to be 
thrown from the Tarpeian rock, had he not been pre- 
vented by his colleagues; Liv. Epit. 59: Plin. H. N. 44. 
8. 45: Cic. Dom. 47. med. 

A TINTANÍA, 2. f. ('Azizzvíz), a country of Epirus, 
or, according to others, near Epirus, towards lllyria and 
Macedonia, whence some place it in Macedonia; Liv. 
xxvii. 30: xxix. 12: xlv. 3o. The inhabitants are called 
Atintanes; Polyb. ii. 5: Strabo vii. 

ATINUM, i, a town of Lucania on the river Tanager, 
hodie Atino; hence, Atinas, thereto belonging ; campus, 
Plin. H. N. ii. 103. $. 106. See Atinas. 

AT1IUS, a, um, a Roman family name. 
familia, &c. II. Subst. Atius, a man's name; Atia, 
a woman's. 'lhus, Atia, dau. of M. Atius Balbus, and 
wife of C. Octavius, mother of Augustus (who was first 
named Octavius, afterwards Octavianus); Suet. Aug. 4 
and 94. We find also Attia ('Aczíz), Plutarch. in Cic. 
44. Virgil also mentions this family out of compliment 
to Augustus; /En. v. 568, Alter Atys, genus unde Atii 
duxere Latini. 

ATIZOES, c, f. (4riQ2«) sc. gemma, a kind of precious 
stone found im India, Persia, &c., of a silver colour, 
and pleasant smell ; Plin. H. N. xxxvii. IO. post in. $. 
54. 

ATLANTJEUS, a, um. See Atlanteus, a, um. 

A TLANTES, im, m. a people of Libya or Africa ; Plin. 
H. N. v. 8. $. 8: Mela i. 4 and 8: the latter says (cap. 7.) 
that they were the extreme people towards the west. 

ATLANTEUS, à, um, ('AvAZvzuos), relating or belong- 
ing to Atlas; Pleiades Atlantez, Ov. Fast. iii, 105, i. e. 
filie Atlantis: finis Atlanteus, Hor. Od. i. 34, ro, i. e. 
extrema Libya, ubi mons Atlas: oceanus, Claudian. in 
Nupt. Hon. et Mar. 232, the Atlantic ocean : thus also, 
litus, Lucret. v. 36, Atlantzum, ed. Creech, the shores 
of this sea, or the sea itself. 

A TLAN TÍÁCUS, a, um, i. q. Atlanticus, e. g. litus, Sil. 
xiii. 200 (the shores of the Atlantic): olympus Atlanti- 
acus, Calpurn. Ecl. iv. 82, heaven, which Atlas was said 
to support. 

ATLANTÍÁDES, s, m. son, grandson, or other de- 
scendant of Atlas, e. g. Mercury, Ov. Met. i. 682, viii. 
827, who was son of Maia, dau. of Atlas: and Hermaph- 
roditus, who was the son of Mercury ; ib. iv. 368. 

A-TLANTÍAS, Áádis, f. ('Azzzvrizs), i. q. Atlantis, re- 
lating or belonging to Atlas; sc. femina, puella, filia, 
&c.; the Pleiades are called sorores Atlantiades, Sil. 
xvi. 136: Calypso is called Atlantias, Auct. Priap. 69, 
because (according to Hom. Od. A. 52, and Hyg. Fab. 
128. post med.), she was a dau. of Atlas. 

ATLANTÍCUS, a, um, ('ArAzvrixó;), relating or be- 
longing to, or of Atlas; Libyan, African; mare, Cic. 
Somn. Scip. 6: Plin. H. N. ii. 9o. $. 92, the Atlantic 
sea, i. e. near Africa, Spain, &c.: thus also, oceanus At- 
lanticus, Plin. H. N. iii. r. $. 3: Mela i. 3. in.: thus also, 
litus Atlanticum, Mela iii. 10. extr., the Atlantic, or the 
shores of the Atlantic: thus also, wquor, ib. iii. 1. ante 
med.: accola, Sil. x. 185, a native of mount Atlas: At- 
lantica munera sylvas, Martial. xiv. 89, accipe felices, i. e. 
mensas e citro. 

ATLANTIOS, a, um, i. q. Atlantius, e. g. nodus, /Ae 
first vertebra of the neck, which sustains the whole weight 
of the head ; Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27: so 
called, because it supports the head, as Atlas does the 
heavens. Hence it is sometimes called Atlas. 

ATLANTIS, Ídis, f. of or belonging to Atlas. Hence, 

I. Sc. femina, puella or filia, a dau. of Atlas: plur. At- 
lantides, the daughters. His daughters are, r. By 
Pleione, the seven Pleiades or Vergilie, viz. Electra, 
Maia, Aleyone, Celzno, Asterope, Taygete, Merope. 2. 
"T'he seven (according to Ov. Fast. v. 1655 but Hyg. Fab. 
192, reckons only five) Hyades or Suculee, viz. Ambrosia, 
udora, Pasitho&, Coronis, Plexauris, Pytho, Tyche. 3. 
,; according to Hom. Od. A. 52; and Hyg. Fab. 
125: hence, Maia and Electra are each called Atlantis ; 
Ov. Fast. iv. 31: Met. ii. 685: and Calypso, Tibull. iv. 
1; 77: also, Anna Perenna, Ov. Fast. iii. 659: and. At- 
Virg. Georg. i. 221, i. q. Pleiades. II. Adj. ; 
sylva, Lucan. x. 144, Libyan, or growing on mount At- 
las, viz. the odoriferous tree citrus : hence, Atlantis in- 
sula, or Atlantis, sc. insula, said to have been a very 
^and powerful island of the Atlantic, towards mount 
Atlas, which afterwards disappeared ; Plin. H. N. vi. 31. 
$. 36. cf. ii. go. &. 92. III. The morning star ; Val. 
Fl. ii. 72. 


ATLANTÍUS, a, um, i.q. Atlanticus, e. g. regna, Sil. 


I. Adj. 


A'TLAS 
xv. 37: nodus Atlantius (os), Plin. 
um. 

ATLAS, antis, m. ('AvAz;), I. A very high moun- 
tain of Mauritania in Africa, on the Atlantic, which is 
said to have been so named after it; Plin. H. N. v. x. 
ante med., and post med. 8. r: Mela iii. 10: hence the 
poets feign that Atlas sustained the heavens; Virg. /En. 
iv. 247: vi. 797. N. B. According to Ptol. there are two, 
major and minor, the latter being situated towards Spain, 
the former at a greater distance. II. A king of Mau- 
ritania, son of lapetus: hence called Iapetonides, Ov. 
Met. iv. 631, said to have been the father of the seven 
Pleiades by Pleione, and the seven (or according to Hyg. 
five) Hyades by /Ethra, who were hence called Atlantia- 
des. See Atlantis. He was also the father of Hyas, and 
of Calypso, according to Hom. Od. A. 52; and Hyg. Fab. 
125. (according to others she was the dau. of Oceanus or 
Nereus): also of Anna Perenna (Ov. Fast. iv. 31, &c.) 
"The poets feign that he was changed into the foresaid 
mountain, and bore the heavens on his shoulders; Ov. 
Met. iv. 651. seqq.: cf. above, Virg. Perhaps he was a 
good astronomer, and this may have given rise to the 
fable. Hence, III. Any man of large stature, a giant ; 
Juv. viii. 32. One who carries a load, a porter ; thus, 
r. Atlas, in Pollux and modern writers on medicine, (he 
Jüirst. vertebra of the neck, which supports the head. | See 
Atantios. 2. Atlantides, in architecture, statues of men 
placed to support a cornice ; otherwise called Telamones ; 
Vitr. vi. 10. extr. 

ATNEPOS. See Adnepos. 

A TOA, à town of Mauritan. Cswsar.; Ptol. 

A-TócfuM, i, n. sc. medicamentum, (Gr. Zzíxi»», sc. 
Q&guuxoy, from. Z, non, and cóxee, partus), « medicine to 
prevent child-bearing ; vis ea annua est: quam solam ex 
omni atocio dixisse fas sit, quoniam aliquarum fecunditas 
plena liberis tali venia indiget, Plin. H. N. xxix. 4. post 
med. $. 27. 

A'vóMUs, i, f. Gr. Zrepos (sc. res, ebcíz, prop. an ad- 
ject., Zopos, ov, indivisible), any small indivisible body ; 
an atom, monad, mite. Of these, according to Democritus, 
the world is composed. — Cicero often makes use of this 
word; Fat.9 and rr: Fin. i. 6 and 17: Nat. D. i. 20, he 


See Atlantios, a, 


uses corpora individua, instead of atomi. Lactantius also | 


frequently uses it, e. g. de Ira Dei ro, where he also says 
minuta semina, and semina, ib. $. 3 and rr. t occurs 
also in the masc.; Lucretius, quasi oblitus atomorum, 


quos adserebat, Lactant. de Ira Dei ro. ante med. 8. 16. | 


ed. Bunemann., Heumann., et Walch.: Democritus ato- 
mos, quos nostri insecabilia corpora vocitaverunt, Vitr. ii. 
2: hence, in atomo, sc. tempore, i» the twinkling of an 


eye, Tertull. de Resurr. Carnis 42. in.; and g1. post med. | 


N. B. Thus atomum, i. e. nullam sectionem passum, in- 
divisum, integrum, a kind of frankincense ; Greci stago- 
niam et atomum tali modo adpellant, minorem autem 
orobiam, Plin. H. N. xii. 14. prope fin. $. 325 where it is 
used adjective: thus also, in segmento pzne atomo astulce 
brevis, Paulin. Nol. Ep. 3o (11). 

ATQUE, conjunct. (some derive this from at and que; 
prop., but also. See Que. Others, e. g. Scaliger, from ad 
and que; and we find in MSS. and Codd. adque for atque, 
prop. moreover; whence the signif. (II), may be derived. 
Vossius derives it from ac and que, and supposes that as 
nec and neque are the same word, so also are ac and at- 
que); usually the same as ac, and connects words and 
sentences. I. And; in connecting words and sen- 
tences; hujus urbis atque imperii, Cic. Flacc. r. in.: 
mitte ista atque ad rem redi, Ter. Ad. ii. i. 31. It also 
connects paragraphs and sections, and so serves to denote 
transition from one subject to another ; atque, inquit Sul- 
picius, Cic. Or. i. 22: atque ut omnes intelligant, Cic. 
Manil. 8: atque illud, quod primum, &c., Cic. Cat. iii. 
6. N. B. r. It is often repeated at small intervals; in 
virtute atque in rebus gestis atque in tua gravitate, Cic. 
ad Div. i. 5. ante med.: ex hujusmodi principio atque ex 
liberalitate atque accommodatione, Cic. Verr. iii. 82. med. : 
hujus urbis atque imperii gravissimo atque acerbissimo 
reip. casu, socio atque adjutore, Cic. Flacc. r. in.: lima- 
tus atque subtilis, atque, ut ego soleo dicere, juris perito- 
rum eloquentissimus, Cic. Or. i. 39. post med.: Mavortia 
tellus atque Getz atque Hebrus et Actias, Virg. Georg. 
iv. 463. ed. Heyn., where other edd. read atque Actias: 
thus also, ib. 343, atque Ephyre atque Opis et, &c. 2. 
It follows tum, in the place of a second tum ; figurarum 
tum venustatem atque ordinem, Cic. Nat. D. ii. 58; si 
lectio certa: thus also, cum——ac for cum——tum, e. g. fac- 
turusque sim cum studiose ac diligenter, Cic. ad Div. xv. 
11; II. 4nd that, in explanations or more accurate 
descriptions; aceti; atque acidissimi, Plaut. Pseud. ii. 4, 
49: :gritudo objecta est ? atque acerrima, Plaut. Bacch. 
in. 6, 9: duas Bacchides,—atque ambas sorores, ib. 40: 
in unum atque angustum locum, Ces. B. C. i. 50: hither 
also may be referred ad hostes transfugerunt, —atque qui- 
dem cito, Plaut. Epid. i. r, 28, where however atque sig- 
nifies simply *and:' thus also, negotium magnum est na- 
vigare atque id mense Quintili, Cic. Att. v. 12. in., where 
atque id is the same as et id : or, and especially ; magna 
diis habenda est gratia; atque huic Jovi, Cic. Cat. i. 5. 
III. Certainly, yes, to be sure ; when one recollects him- 
self; Dinarchusne illic est ? atque is est, Plaut. Truc. i. 
2, 23, certainly it is: thus also, videone ego Pamphilip- 
pum? atque is est, ib. Stich. iv. 2, 4: hence, atque adeo, 
(see VI. and Adeo.) IV. As, after several kinds of 
words, e.g. ac. I. After words of comparison or opposi- 
tion; as, sque, similiter, juxta, equus, similis, par, talis, 
idem, proxime (for similiter), &c.; after contra, aliorsum, 
secus, magis; after a comparative ; after alius, contrarius, 
&c.; e.g. me colit sque atque illum, Cic. ad Div. xiii. 19: 
illum similiter, atque ipse eram, commotum, Cic. Phil. i. 
4: wquam partem tibi sumseris, atque populo dederis, 
Cic. Verr. iii. 19: aliquid ab isto simile atque a ceteris 
factum, ib. 83: quod non est dissimile, atque ire in Solo- 
nium, Cic. Att. ii. 3. med.: faxo tali eum mactatum at- 
que hic est, infortunio, T'er. Phorm. v. 8, 39: ex iisdem 
locis atque, &c., Cic. Invent. ii. 23: cum totidem navi- 
bus, atque erat profectus, Nep. Milt. 7: pari eum, atque 
illum, imperio fore, Nep. Dat. 3: trucidant inermes juxta 
atque armatos, Liv. xxviii. 20: proxime atque ille, Cic. 
ad Div. ix. 13, just as he: non item ea, qua—atque illa, 
que, &e., Varr. L. L. ix. 4: Pomarium seminarium ad 


I 


ATQUI 


eundem modum atque oleagineum (oleaginum) facito, in 


|the same manner as, Cato R. R. 48: after magis, for 


quam ; Ter. And. iv. 2, 15, non Apollinis magis verum, 
quam hoc, responsum est: thus also, Hor. Od. i. 2z, 18, 
quod pubes hedera virenti gaudeat pulla magis atque 
myrto, where the order is hedera virenti gaudeat magis 
quam pulla myrto, delight more in young ivy than in 
dark (i.e. old) myrtle: others translate pulla, young, and 
construe thus; gaudeat magis hedera virenti atque (and) 
pulla myrto: after a comparative; non se pejus crucia- 
verit atque hic, Hor. Sat. i. 2, 22: arctius atque hedera 
procera adstringitur ilex, lentis adhewrens brachiis, Hor. 
Epod. xv. 5: also, Suet. Cis. 14, gravius atque ipse sen- 
sisset, exceptam : thus also, Cic. Att. xiii. 2. extr., mihi 
videtur diutius afuturus, ac nollem ; but other edd. place 
a colon after afuturus: thus Ernest. Again; contra 
atque fuerat, Cic. Cat. iii. 8: quod iste aliter atque ut 
edixerat, decrevisset, Cic. Verr. i. 46 : aliter atque osten- 
deram, Cic. ad Div. ii. 3: aliorsum atque feci, rer. Eun. 
i. 2, 2: secus atque in tradenda arte dici solet, Cic. Or. 
14: in aliis rebus versaris, atque ille, Cic. Leg. ii. 7: illi 
sunt alio ingenio, atque tu, Plaut. Pseud. iv. 7, 35: ver- 
santur contrario motu, atque celum, Cic. Somn. Scip. 4. 
Sometimes the preceding word is omitted; as, atque for 
:que atque, and so for ut, e. g. quem ego amicum ratus 
sum, atque me ipsum, as myself, Plaut. Bacch. iii. 6, 20: 
nebula haud est mollis, atque hujus est, Plaut. Cas. iv. 
45 21: qu: succo caret, atque putris pumex, Priap. xxxii. 
7: gagathes lapis——adtritu calefactus adplicita detinet at- 
que succinum, Solin. 22 (35). extr. ; where some edd. read 
eque ut for atque: hence, atque si, as if, just as though ; 
conditionem inesse stipulationi, atque si hoc expressum 
fuisset, Paul. in Pand. ii. 14, 4: thus also, ac si: so like- 
wise, neque se luna quoquam mutat atque uti exorta est 
semel, Plaut. Amph. i. r, 118, for aliter atque, &c. 2. 
After simul; as soon as; simul atque increpuit, Cic. Mur. 
10. Sometimes simul is omitted, when atque stands for 
simul atque; liberabit ille te homo ; deperit (sc. te) atque 
hodie primum vidit, Plaut. Merc. ii. r, 34. 3. After 
principio, e. g. principio atque——exiit, Plaut. Merc. i. r, 
40, as soon as he. V. But yet ; thus frequently in Ci- 
cero and others for atqui, unless in those passages we 
ought rather to read atqui; atque aliquis dicat, Ter. 


; And. iv. r, 16: mihi non fit verisimile; atque illis com- 
! mentum placet, Ter. And. i. 3, 20: propera, atque au- 


din', &c., ib. i. 5, 65: Plaut. Bacch. i. 1, 53: v. 2, 68: 
Cas. ii. 6, 12: thus also, Virg. /En. vi. 162, Atque illi 
Misenum -—vident: thus also, atque ego, ut vidi, &c., 
Cic. Cat. iii. 2: atque idem ego contendo, &c., Cic. Arch. 
7: atque id erat periculum, Cic. Phil. iii. 9: in all which 
passages atqui would be more proper, and probably ought 
so to be read, the mistake having originated with the 
transcribers. VI. Atque adeo, yea rather; frequent 
in Cicero; Rosc. Am. ro and 35. (sce Adeo.) VIL 
And so; atque ita opus est, T'er. iun. iv. 6, 19. 
VIII. Ah! eh! why! (cf. At); atque eccum, Ter. Eun. 
iii. 2, 2: thus also, atque is est, Plaut. Stich. iv. 2, 4: 
"Truc. i. 2, 24. (see III): thus it may be rendered in the 
passages (IX.) where it is said to signify, immediately, at 
once; as sometimes in common conversation, Why then ! 
or, Why! IX. Immediately, at once; si in jus vocat, 
atque eat, Cic. Leg. ii. 4. e legg. xii. Tab.: but this pas- 
sage is altered in later edd., and runs thus; A parvis 
enim didicimus, si in jus vocat, atque ejusmodi alias leges 
nominare; so that this passage is noi to be referred hi- 
ther. But as in all the passages adduced as instances of 
this signification, atque begins the proposition, it appears 
to be merely redundant, as in English the colloquial 
why! in a similar situation. "This use of atque is parti- 
cülarly frequent in Plautus; dum circumspecto, atque— 
conspicor, Plaut. Bacch. ii. 3, 45: cum ad portum venio 
atque video, Plaut. Epid. ii. 2, 32: cf. Most. v. 1, 8: 
Merc. ii. 3, 17: thus also, Stat. "Theb. ii. 26, illos ut sen- 
sit Cerberus, atque, &c. Some cite also Virg. Georg. i. 
203, Non aliter, quam qui— subigit, si brachia remisit, 
atque, illum——rapit, alveus amni; on which passage Gel- 
lius, x. 29, remarks that atque is the same as statim ; but 
perhaps atque signifies «and,! if we explain Non aliter 
quam qui, &c., v. 200, by Non aliter; quam (is ruit), qui, 
&c. "There is perhaps one passage in which atque in 
this sense does not begin a sentence, viz. Liv. xxvi. 39; 
ille atque przceps cum armis procidit; where it seems to 
stand for statim. But here the old reading was simul 
atque: Gronovius rejects simul, on the ground that at- 
que alone means *as soon as. Probably no one would 
have thought of the signification *immediately,' if Gellius 
had not mentioned it. Thus in a letter of Asinius Pollio, 
in Cic. Epp. ad Div. x. 31. ante med. $. 7, quod jussus 
sum, eo tempore atque ita feci, ut, &c., Cellarius explains 
atque by statim, where, as Cortte has shewn, this mean- 
ing does not suit. 'lhus also, Tacit. Hist. iii. 17, atque 
ita consternantur, Gronov. explains atque by statim ; but 
without occasion. X. For sed, as ac and et, to denote 
distinction, or opposition; etiam tu ab hisce rebus ani- 
mum avoca atque ea potius reminiscere, quz, &c., Sulpic. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. med.: or here it may be ren- 
dered and.' "Thus also for nec, Martial. xi. 33, 4. N. B. 
Atque atque, e.g. atque atque adcedit muros Romana 
juventus, Enn. ap. Gell. x. 29, where Gellius says, et 
gemina si fiat (particula atque), auget intenditque rem de 
qua agitur, whereupon he quotes the passage from En- 
nius, and adds, nisi memoria in hoec versu labor. "The 
words auget intenditque rem may probably denote haste 
and activity. N. B. Adque, for atque, occurs in MSS3., 
and Inscript. ap. Grut., and in Cenotaph. Pis. 

ATQUI or ATQUIN, adv. óut, but. yet. Atqui stands 
before vowels and consonants; atqui ew, Cic. Brut. 85: 
atqui utebar, Cic. ad Div. vi. 6: atqui habeatur, Cic. 
Verr. ii. 59: atqui nihil, Cic. Nat. D. ii. 7. N. B. Plaut. 
Rud. iii. 4, 55, atquin, quia vetas, &c., ed. Gron. and 
Taubm.; but ed. Camer., Douz., and Buchn. read atqui : 
atquin verum est, &c., Ulp. in Pand. i. 14, 3: atquin 
ego rebar, &c., Arnob. iii. post med. p. 144. ed. Herald. : 
atquin homo pius, &c., Lactant. de Mort. Persec. 23. extr. 
ed. Bünem. and Heum., &c.: atquin acrius multo atque, 
&c., Flor. iv. 2, 53. ed. Freinsh.; other edd., e. g. Graev. 
and Duker., &c. read atqui; Pand. i. 14, 3. —. 

A TRÁCES, um, a people of /Etolia on the river Atrax ; 
Plin. H. N. xli. 2. $. 3. The sing. is Atrax. 


ATRABATES 


ATRABATES, i. q. Atrebates. See Atrebates. 

A TRÁCIA, $, f. ('Arguxia), a town of Thessaly ; Steph. 
Byz., otherwise called Atrax. 

A-TRÁCÍDES, :e, m. i. e. a "Thessalian ; or, according to 
Anton. Liberal. 16, a son of Atrax; Ov. Met. xii. 209, 
i. e. Cieneus, who is elsewhere called the son of Elatus. 

AT RÁCIS, ídis, f. dau. of Atrax ; or, a T'hessalian wo- 
man. A name of Hippodamia, wife of Pirithous, be- 
cause she was a "Thessalian (of the town Atrax), or, be- 
cause her father's name was Atrax ; Ov. Her. xvii. 248; 
Am. i. 4, 8. 

AmTRÁCÍUs, a, um, "Thessalian; Atraciis considat in 
oris, Propert. i, 8, 25: virgo, i. e. Hippodamia (see Atra- 
cis)) Val. Fl i. i41: hence, ars Atracia, i. e. magica, 
Stat. Theb. i. ros, because the 'lhessalians were cele- 
brated for their skill in magic: thus also, venenum, Val. 
Fl. i. 447. 

A TRACTYLIS, Ídis, f. (Zrozxruis), a wild species of the 
plant cnicos, of which the women made spindles (2ez«- 
vous), Or, as Pliny says, distaffs; bastard saffron; Plin. 
H. N. xxi. r5. med. $. 53 and 32, $. 107. 

ATRAMENTUM, i,n. any thing that serves to dye 
black ; blacking ; sed veluti tractata notam labemque re- 
mittunt atramenta, Hor. Ep. ii. 1, 236; or this may be- 
long to the following: hence, I. Te liquor of the 
cuttle-fish (sepia); Cic. Nat. D. ii. 50. II. Writing- 
ink ; atramentum librarium, Vitr. vii. ro ; and Plin. 
H. N. xxvii. 7. extr. $. 28: also simply, atramentum, e. g. 
Cic. Q. Fr. ii. 15. med.: Petron. 102. post med., and ro8. 
post in. IIÍ. Atramentum sutorium, Cic. ad Div. 
ix. 21. extr.: Cels. vii. 8. ante med. : Plin. H. N. xx. 12. 
extr. $. 48: xxxiv. 12. post med. $. 32: or without 
sutorium, Scrib. Larg. Comp. 228 and 230, copperas. 
(Graece, xj42.x2292v), Plin. H. N. xxxiv. 12. post med. $. 
32. IV. Black colouring; black paint; Indian ink ; 
Plin. H. N. xxxv. 6. in. $. 12: atramentum quoque inter 
facticios (colores) erit, ib. post med. $. 25: Indici speciem 
id atramentum prebere, ib.: color atramenti, Vitr. vii. 
10: hence, of Apelles; absoluta opera atramento illine- 
bat ita tenui, ut id ipsum repercussu claritates colorum 
excitaret, custodiretque a pulvere et sordibus, Plin. H. N. 
xxxv. IO. post med. $. xxxv. 18, with Indian ink, by 
which the bright colours were the better set off, and the 
paintings were preserved from dust, &c. 

A TRAMIT.E, arum, m. a people of Arabia Felix ; Plin. 
H. N. vi. 28. post med. $. 32: xii. 14. in. $. 30: thus also, 
Adramitz ; Ptol. 

ATRAMITÍCUS, a, um, thereto belonging; myrrha, 
Plin. H. N. xii. 16. in. $. 35. 

A TRANI, orum, a people or inhabitants of a town in 
Lower Italy, somewhere in Apulia or Lucania; Plin. 
H. N. iii. 11. prope fin. 8$. 16. Cluver supposes them to 
be the inhabitants of Aternum in Lucania. See Ater- 
num. 

ATRATUS, a, um, (part. of the verb atro, are,) I 
Black, i. e. stained with black ; fluvius atratus sanguine, 
Cic, Divin. 1, 43. extr. :. 3. 27. 1n. II. Dressed in 
black, or in mourning ; Cic. Vat. 12 and 13: Tacit. Ann. 
iii. 2: hence, equis atratis solis, in an eclipse of the sun, 
Propert. iii. 3, 55 (iii. 5, 34: iii. 4, 34.) 

ATRAX, Ácis, I. A river of /Etolia which falls into 
the Ionian sea; Plin. H. N. iv. 2. $. 3. II. A town 
of Pelasgiotis in "Thessaly, on the river Peneus; Liv. 
xxxii.15: xxxvi. l0 and 13: Plin. H. N. iv. 8. $. 15; 
and Strabo. III. Father of Hippodamia, (see Atra- 
cides) : of Caneus, (see Atracis.) 

ATREBAS, atis. See Atrebates. 

ATRÉBÁTES, um, m. a people of Gallia Belgica, hodie 
Artois; Ces. B. G. ii. 4 and 16: Plin. H. N. iv. 17. $. 31: 
the sing. is Atrebas, Ces. B. G. iv. 35: v. 22: hence, 
Atrebaticus, a, um, e. g. Vopisc. in Carino 26. 

ATREUS, Ci and cos, m. ('Aveeix), I. Son of Pe- 
lops and Hippodamia; Apollod. ii. 4, 6: Hyg. Fab. 
84 and 88; king of Macedonia and Peloponnesus. He 
was at variance with his brother 'T'hyestes, and set before 
him the flesh of his own sons as food :——was afterwards 
killed by /Egistheus, son of TThyestes, whereupon Thy- 
estes came to the throne; Hyg. Fab. 84, 85, 86, 87, 88: 
Ov. Her. viii. 27: Am. iii. 12, 39. He was said to be 
the father of Agamemnon and Menelaus ; Hyg. Fab. 97: 
cf. ib. 78; and Hom. Il. B. 23: but others say that they 
were the sons of Plisthenes, who was the son of Atreus, 
and so Atreus was their grandfather. Il. A tragedy 
of Accius; Gell. xiii. 12. 

ATREUS, a, um, ("Azoeses), of or belonging to Atreus, 
Argive; sanguis, Stat. ''heb. viii. 743. 

A'TRIA, 2, i. q. Hadria, a town in the Venetian gulf: 
hence, Atrianus fluvius, the river "Tartarus near Adria 
(Hadr.), in the Venetian territory; Ptol.: hence, Atriani, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. 16. 8. 20. 

A'TRÍARÍUS, sc. servus, & kind of servant, probably a 
porter, door-keeper, and different from atriensis; Ulp. in 
Pand. iv. 9, 1. $. 5: but some consider that these were 
the same: see P. Fabri Semestr. ii. 12. med. p. 158. 

ATRICAPILLUS, a, um, having black hair or a. black 
head; aves, Fest. in Melancoryphi. See Melancoryphos. 

AT RÍCOLOR, oris, of a black colour ; Ov. Met. xi. 611: 
Auson. Ep. vii. 53: also, atricolores aligeros, &c., Plin. 
H. N. iv. 7. ante med. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads 
atricoloris. 

ATRIDES and ATRIDA, c, m. ('Azeizs), son or de- 
scendant of Atreus; a common title of Agamemnon or 
Menelaus, both of whom together are called Atridz, 
especially in the poets; not however that they were the 
sons of Atreus, although they are said to be so; Hyg. 
Fab. 97: cf. ib. 78; and Hom. Il. B. 23: others say that 
Plisthenes, son. of Atreus, was their father ( Apollod. iii. 
2, 2.), but that, being descended from Atreus, they were 
reputed his sons. Plur. ; Ov. Pont. i. 7, 32: Hor. Od. i. 
IO, 13: sing.; Menelaus is called Atrides, Virg. En. xi. 
262; and Atrides minor, Ov. Met. xii. 623: more fre- 
quently Agamemnon; Hor. Od. ii. 4, 7: Ov. Her. iii. 
148: Am. i. 9, 37: ii. 12, 1o. Atrides alter et alter, 
i. e. Agamemnon et Menelaus, Ov. Am. ii. 1, 30. Thus 
also, Halesus, the natural son of Agamemnon ; Ov. Fast. 
iv. 73. In the passages above quoted, the first syllable is 
long: but it is sometimes short ; Ov. Met. xiii. 655, i. e. 
Agamemnon. 

ATnÍENSIS, e, (from atrium), in, relating, or belong- 
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ing to the atrium or entry; hence, atriensis, subst., sc. 
servus, a kind. of upper servant, who had the care of the 
atrium. and what it contained, and kept accounts; a 
steward, overseer ; Cic. Parad. v. 2: Cic. Pis. 27: Plaut. 
Asin. ii. 2, 80 and 85: Pseud. ii. 2, 14: Cas. ii. 8, 28. 
Such servants were kept also on estates in the country ; 
Colum. xii. 3. extr. : Plin. Ep. iii. 19. 

ATRÍÓLUM, i, n. dim. of atrium, « lille entry or 
hall; Cic. Att. i. x0: Cic. Q. Fr. iii. 1, 1. 

A TRÍPLEX, Ícis, n. (from Gr. éveéQatis), the herb orach 
ororage ; Colum. xi. 3, 42: Plin. H. N. xix. 6. in. $. 31. 
and 7. in. $. 35: xx. 20. post med. $. 83: also, gen. fem. 
JEmil. Mac. in cap. de Atripl.; and masc., Plin. Val. iv. 7. 

ATRIPLEXUM, i. e. herba, que nunc atriplex dicitur, 
Festus. 

A TRÍTAS, àtis, f. (from ater), &/ackness ; Plaut. Pcen. 
Viv s (As 

ArnÍvx, i n. (etymology uncertain. Varro de L. L. 
derives it from an. Etrurian town Atria, where halls were 
first in fashion. Servius ab atro colore, from the smoke 
of the kitchen, which was in that part. Scaliger from 
the Gr. z/^pwv, subdiale, a place under the open sky; 
wherein Casaub. ad Suet. Aug. 29, and others, agree 
with him: in this case it signifies properly, au. open 
place, or court). Among the Romans, « part of the in- 
lerior of a house, near the entrance ; entry, hall ; some- 
times a court, court before the house; cujus (ville) in 
prima parte atrium frugi, Plin. Ep. ii. i7. in. This 
atrium was usually surrounded by galleries and porticoes 
in the houses of the principal men ; (Crassus) quatuor 
columnas—in atrio ejus domus statuerat, Plin. H. N. 
xvii r. med. $. r: quis tantarum hodie columnarum 
atrium habet? ib. xxxvi. 3. $. 3. "They were differently 
constructed, and sometimes uncovered, since Pliny, speak- 
ing of vines, says, H. N. xiv. 1. med. $. 3, (vites) amplo 
discursu atria media complent: unless here we under- 
stand only galleries. In the atrium there were — I. The 
mistress of the house, with her attendants, at work; 
Lucretiam inter lucubrantes ancillas in medio zdium se- 
dentem inveniunt, Liv. i. 57: materfamilias primum lo- 
cum tenet sedium, Nep. pref.; where we find medium 
zdium and primus locus :edium, for atrium. II. Also 
the portraits of the owner's ancestors (imagines); see Plin. 
H. N. xxxv. 2. ante med. $. 2: Sen. Benef. iii. 28: Val. 
Max. v. 8,. 3. IH. 'The nuptial or bridal bed (lectus 
genialis or adversus); Hor. Ep. i. r, 87, where in aula is 
for in atrio. IV. Here the clients appeared and paid 
their respects; Hor. Ep. i. $, 31: Juv. vii. gr. It may 
often be rendered court, or front court ; atrium for cavum 
sedium or cavedium, Vitr. vi. 3 and 4. Hence, r. 4 
gallery, or court, of a temple ; libertatis, Liv. xxv. 7: Cic. 
Mil. 22. med.: Suet. Aug. 29; where the archives of 
the censors were kept: Liv. xliii. 16: publicum in Ca- 
pitolio, Liv. xxiv. 10: M:enium and Titium in lautumiis, 
in the forum, Liv. xxxix. 44: regium, Liv. xxvi. 27: 
xxvii. 115 all which were public buildings : atrium regium 
was near the temple of Vesta, called regium because 
Numa had formerly made it his residence; Ov. Fast, vi. 
264: atria Licinia, Cic. Quint. 3 and 6, where auctions 
were held: hence called also atria auctionaria, Cic. Agr. 
i 3. 'The poets often use the plural, i. e. /he gallery in 
the atrium, or, a gallery generally ; Virg. /En. ii. 483: 
Ov. Met. xiv. 260: also, 2. For the whole house; Ov. 
Met. xiv. 9: Ov. Her. xvi. 184: hence, atria celi, Stat. 
Theb. i. 197, i. e. celum, the residence of the gods. 

A TRO, are, (from ater), £o: make black, blacken, clothe 
in black ; hence, atratus, a, um, b/ack, dressed in black. 
See Atratus, a, um. 

A'rROCÍTAs, àtis, f. (from atrox), I. Barbarity, 
harshness, atrocity ; animi, Cic. Cat. iv. 6: atrocitas qui- 
dem ista tua quomodo in veterem Academiam irruperit, 
nescio, Cic. Acad. iv. 44. med. II. Horribleness, 
enormity, terribleness ; vei, Cic. Quint. 16: facti, Cic. In- 
vent. ii. 16: verborum, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: Suet. Calig. 
29: sceleris, Sallust. Catil. 22 (23). III. Accuracy, 
evactness, strictness ; formularum, Quint. vii. 1, 37. 

ATnOcÍTER, adv. (from atrox), Ll. Harshly, se- 
verely, horribly, terribly ; legem ferre, Cic. Mil. 8: dicere, 
Cic. Or. 17: minitari, Cic. Verr. v. 62: crimen deferre, 
Tacit. Ann. xiii. 19. extr., in a harsh or odious manner: 
atrocissime agere, Cic. Q. Fr. ii. 16: atrocius sevire, 
Tacit. Hist. i. 2. Il. Atrocius accipere labores, Tacit. 
Hist. i. 23, wunwillingly. 

A TROMUS (os), i, son of Hercules by Stratonice; A- 
pollod. ii. 7, 8. 

ATROPATENE, es, f. (sc. regio; Gr. 'Amgezecnvi, 
Strabo), a part of Media; Plin. H. N. vi. 13. extr. $. 16: 
hence, Atropateni, the inhabitants; ib. 

ATnórHiA, m, f. (ZvgeQím), atrophy, consumption ; 
Col. Aur. "T'ard. ii, 14 : iii. 7: cf. Cels. iii. 22. in., where 
it is written in Greek. 

ATRÓPHUS, a, um, (Zveopos), that receives no nourish- 
ment from food, consumplive ; et bibitur ab imbecillitate 
vires recolligentibus, quos atrophos vocant, Plin. H. N. 
xxviii 9. ante med. 8$. 33: podagricis prodest, atrophis, 
opisthotonis, tetanis, ib. xxxi. 10. extr. $. 46 : thus also, 
plur. atropha, prob. sc. membra, e. g. tenesmon et quie 
cibum non sentiunt, atropha adpellata, corrigit, ib. xxii. 
25. post med. $. 73: et atropha carnosiora faciunt, ib. 
xxvii. 8. med. $. 40. k 

ATnÓPOS, i, f. (Zzg»ro;), prop. unchangeable; the 
name of one of the three Parce ; Martial. x. 44, 5 : Stat. 
Sylv. iv. 8, 18. 

ATROR, Oris, m. (from ater), blackness; a word of 
uncertain occurrence: some cite Gell. ii. 26. post med., 
atrore et nigrore multo inustus; but the better edd. read 
atrior. 

ATROTUS, a, um, (Zzgwces), invulnerabilis; Hyg. Fab. 
28 and 3o. 

ATnROX, Ocis, I. Not prepared for eating, vaw, 
uncooked, according to Fest., from «, non, and vy, 
edo ; and so Zegezras or &vgez, not eatable ; hence, simul 
atrocia porricerent exta ministratores, Nwv. ap. Non. 
cap. 2. n. 62: hence, II. Terrible to see or to hear 
of, horrible, hideous, frightful, dreadful ; res, Cic. Rosc. 
Am. 22: pugna, Liv. i. 30: sententia, Liv. ii. 30 and 
35: rumor, Tacit. Hist. iii. 39: imperium, Liv. viii. 7 : 
responsum, Liv. iii. 12. extr. : Nisus, Virg. Georg. i. 407: 
ingenium, Liv. iii, rr: atrocior injuria, Gell. xx. 1: li- 
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term atrocissime, Cic. ad Div. ix. 25 : atrocissima pestis, 
pestem alicui atrocissimam adferre, Cels. Pref. post med. : 
atrocissima suspicio, Cic. Marcell. 7. in. III. Z7arsh, 
severe, unbending, stern; atrox animus Catonis, Hor. Od. 
ii. r, 24, either because such a disposition is terrible to 
other people, or else, the word being properly used with 
reference to food, in the sense of hard, raw, it came hence 
to be metaphorically applied to the mind : thus also, atrox 
illa fides (Reguli), Sil. vi. 377: virtus, ib. xiii. 369. 

A TRUSCA, ze, f. (sc. uva), a kind of grape ; Macrob. 
Sat. ii. 16. post med. - 

ATTA, $, m. prop. as Festus says, Att» adpellantur, 
qui propter vitium crurum aut pedum plantis insistunt et 
adtingunt magis terram, quam ambulant; quod cogno- 
men Quintio adhzsit: hence, I. A surname of the 
comic poet Quintius; Gell. vii. 9: Hor. Ep. ii. 1, 79. 
II. An ancient preenomen of the Claudian family; whence 
Appius was derived, e. g. Atta Clausus, afterwards 
changed to Appius Claudius; Liv. ii. 16. ed. Gronov. 
(where ed. Drak. reads Attus); and Suet. Tiber. i. N. B. 
Atta, in addressing an aged person; Attam pro reveren- 
tia seni cuilibet dicimus, quasi eum avi nomine adpelle- 
mus, Fest.; whence atta seems to have been equivalent 
to avus. 

AT TA, a village of Arabia Felix ; Ptol.: hence, Attene, 
es (regio), the surrounding country; Plin. vi. 28. ante 
med. $. 32. 

ATTACOTTI, orum, a people of Britain; Ammian. 
xxvii. 8 (18). 

ATTACTUS (Adt.), a, um. See Adtingo. 

ATTACTUS (Adt.), us, m. See Adtactus. 

ATTÁCUM, i, a town of Hispan. Tarrac.; Ptol. 

ATTÁGEN, enis, m. (Zzzeyz»), « wood-cock ; Hor. Ep. 
ii. 54: Plin. H. N. x. 48. $. 68. 

ATTÁGENA, z, f. i. q. Attagen, Martial. ii. 37, 3: xiii. 
61 (58), 2. 

ATTÁGUS, i, i. q. hircus, in the Phrygiam dialect ; 
quia hircos Phryges suis attagos (atagos ed. Herald.) 
elocutionibus nuncupant, Arnob. v. ante med. p. 199. ed. 
Herald. 

ATTÁGUS, i, a river of Gaul; Avien. i. q. Atax. See 
Atax. 

ATTALEA, w. See Atalia. 

A'T TÁLENSES, inhabitants of the town Attalia or Atta- 
lea in /Eolis ; Plin. H. N. v. 30. $. 33: in Galatia; ib. c. 
32. med. $. 42: also, in Pamphylia: to this appears to 
belong Cic. Agr. i. 2: ii. 19. 1 

ATTALI LATRONES, à wandering Arabian tribe; 
Plin. H. N. v. 26. prope fin. 8. 30. 


ATTALIA Or ATTALEA, c, also ATTALÍA, c, f. a 
town, ^ L. Of /Eolis in Asia; Plin. H. N. v. 30. in. 
$. 32. II. Of Lydia; Steph. Byz. III. Of Pam- 


phylia; 'Aezeíz, Strabo; 'AeccZA:uz, Ptol; and Act. 
Apost. xiv. 25: Attalia (6a) and Attalía. IV. In 
Galatia; hence, Attalenses, the inhabitants ; Plin. H. N. 
v. 30. med. $. 42. 

ATTÁLÍCUS, a, um. See Attalus. 

ATTÁLIS, idis or ídos, f. ('Azzz4i;), relating to or 
named after Attalus; tribus Attalis, Liv. xxxi. 15, one of 
the Athenian tribes ($2A4.) 

ATTÁLUS, i, m. the name of several kings of Perga- 
mus ; the last of whom was celebrated for the magnificent 
furniture of his palace and the invention of golden 
tapestry; Plin. H. N. viii. 48. prope fin. He made the 
Roman people his heirs; Plin. H. N. xxxiii. II. extr.: 
cf. Hor. Od. ii. 18, s. Hence, Attalícus, a, um, Atta- 
lian; urbes Attalice, Hor. Ep. i. 11, &: Attalicze vestes, 
Propert. iii. 16 (18), 19: or Attalica aulea, Propert. ii. 
23, 46 (ii. 32, 12): Sil. xiv. 6595 or simply, Attalica, sc. 
aulea, Plin. H. N. viii. 48. prope fin. $. 74, (unde nomen 
Attalicis), handsome tapestry inwrought with gold: Atta- 
licze conditiones, Hor. Od. i. r, 12, most noble, splen- 
did. III. A certain physician; Plin. H. N. xxxii. 8. 
post in. $. 27. N. B. Cic. Deiot. 7, for Attalus, read An- 
tiochus, unless we suppose that Cicero wrote Attalus 
by mistake. , 

ATTÁMEN, or properly and. correctly, at tamen ; two 
words, and sometimes separated ; but, but yet, however; at 
pro nostro tamen studio, Cic. Or. iii. 4: at grato tamen 
munere, Cic. Brut. 4. ; 

- ATTAMINO. See Adtamino. : 

ATTANASSUS, ij a town of Phrygia major; Leon. 
Notit. ap. Cellar. 

A'TTASINI, orum, Plin. H. N. vi. 16. 8. 18, or Attasii 
(Strabo), a people of Asia in or near Sogdiana, near the 
Chorasmii. 

ATTAT. See Atat. 

ATTÁTE, the same as ATaT, or ATTAT, 0h! ah! 
strange! a particle denoting surprise or astonishment 5 
Plaut. Cas. iii. 1, 14: Epid. iii. 4, 21: Merc. ii. 3, 31. 

ATTEGIA or ADTEGIA, e, f. i. e. casa, tugurium; Juv. 
xiv. 196 : also, Inscript. ap. Grut. 

ATTEGUA, w. See Ategua. 

ATTEIUS, I. Surnamed Philologus, a celebrated 
orator and grammarian in Rome, a friend of Sallust the 
historian ; Suet. Gramm. 10. II. Atteius Capito, a 
lawyer and consul in the reign of Augustus: he wrote 
x de Pontificio, Gell. iv. 6, and de Judiciis Publici 
ib. x. 6. 227 

ATTELÁBUS, i, m. (Zerí2zBes), a kind of small locust 
without wings; Plin. H. N. xxix. 4. extr. ad 
- ATTELEBUSSA, z, an island in the Lycian sea; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 35: Ptol. places it near Pam- 
phylia. mess Wt t 

ATTELLA, ATTELLANUS, &c. See Atell, &c. —— . 
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ATTEMPERATE, ATTEMPERO. See Adtemp. — 
ATTENDO. See Adtendo. 4 foicélo 
ATTENE, es. See Atta. " 


ATTENTATIO, ATTENTE, ATTENTIO, ÀATTENTO, AT- 
TENTUS. See Adtendo, &c. : 

ATTENUATE, ATTENUATIO, ÁTTENUATUS, ÁTTE- 
NUO. See Adten. , 2E: 
ATTERMINO. See Adterm. 

ATTERO, ATTERRANEUS. See Adter. , 

ATTESTATIO, ATTESTATOR, ÁTTESTATUS, À' 
TOR. See Adtest., &c. M8 

A'TTEVA, $», a town of Ethiopia; Plin. H. N.- 
post med. $&. 35. Hard., where ed. Elzev. and oth 
Attenam for Attevam. AL 
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ATTEXO. See Adtexo. 

ATTUIS or ATTIS, ldis, or Idos, f. the same as Attica 
or Atheniensis, e. g. linguam Atthidem (or Athidem), 
Apul. Met. i. Pref. post in., where ed. Oudend. reads 
Attidem: matres Atthides, Martial. xi. 54, 4. Hence, 
subst., I. Sc. terra, i. e. Attica, Lucret. vi. 1114: 
Mela ii. 3: ii. 7. Il. Sc. femina, an Athenian wo- 
man ; Sen. Hippol. ro6: hence,  r. 4f nightingale ; mul- 
tisona, Martial. i. 54, 9; because Philomela, dau. of 
Pandion king of Athens, was said to have been changed 
into that bird. 2..4 swallow ; Martial. v. 68, 2; because 
Progne, sister of Philomela, was said to have been 
changed into that bird. III. The island Salamina is 
so called by Apollonius of Rhodes, according to Hyg. Fab. 
14. IV. The name of a woman, a friend of Sappho; 
Ov. Her. xv. 18. V. Dau. of Cranaus, king o. At- 
tica, from whom the country, formerly called Acta, 
received the name of Attica ; Pausan. in Att. 2: Apollod. 
Ira see 

A'TTIA, $. See Atius, a, um. 

A TTÍANUS, a, um, belonging to or named after Attius; 
legiones, Cic. Att. vii. r5. extr., and Ep. 20, of Attius 
Varus: thus also, milites, Ces. B. C. i. 13. 

A'TTÍCA, :, f. ('Accix2), sc. terra, a country of Grecia 
propria, of which Athens was the chief town; Plin. H. N. 
iv. Pref. $. r, and c. 7. in. $. r1: it lay on the /Egean 
sea, south of Boeotia. Some include Megaris ; but others 
consider it as distinct. 'lhe name is probably derived 
from acte (2x77, the shore), which was its ancient name, 
and so stands for Actica; Plin. H. N. iv. 7. in. Accord- 
ing to Pausanias, Attica is derived from Atthis, dau. of 
Cranaus; and Apollodorus says it was called Atthis after 
her name. 

A TTÍCE, es, f, ('Arzix2), adject. for Attica, Attic, Athe- 
nian; ochra, qu: Attice nominatur, Cels. v. 18. n. 19. 

ATTÍCE, adv. in an Attic or Athenian manner; di- 
cere, Cic. Brut. 82 and 84: Quint. xii. 10. $. 22 and 26: 
loqui, Quint. viii. r, 2. 

A'TTÍCISMOS or ATTICISMUS, i, m. (Zezruzpis), the 
Athenian mode of speaking ; Quint. vi. 3. prope fin. $. 107. 

A'TTÍCISSO, are, (ZvzisíG2), to Atticise, i. e. I. To 
imitate the Athenians ; hoc argumentum greecissat, tamen 
non atticissat, Plaut. Men. Prol. rr. II. To speak 
the language of Athens ; to adopt the Attic stile ; Persius, 
quamvis—latine possit, tamen atticissabit, Apul. Flor. iv. 
post med. p. 362, 12. Elmenh. 

ATTICITES Or ATTICITA, c, a river in Asia; Ptol. 
See Anticetes. 

ATTÍCULA, w, (dimin. from Attica), dau. of Atticus; 
Cic. Att. vi. 5. extr. 

ATTÍcunGES, is, adject. ('Avziove ys, is), made in 
the Attic fashion; altitudo, si Atticurges erit, Vitr. iii. 3: 
genus thyromatum Atticurges, ib. iv. 6: Atticurges iisdem 
rationibus perficiuntur, ib. 

ATTÍCUS, a, um, ('Aecixax), I. Attic, Athenian; 
apis, Ov. Trist. v. 4, 32: pellex, Martial. x. 51, 4, i.e. 
Philomela, filia Pandionis regis Atheniensis: virgo, Hor. 
Sat. ii. 8, 13, i. e. Canephora: senior, Stat. Sylv. i. 1, 10r, 
i.e. Phidias: mel Atticum, which was very excellent, 
Plin. H. N. xxi. ro. ante med. $. 31: thymum, ib.: sal, 
Attic salt (used in cooking), ib. xxxi. 7. post med. $. 41: 
Attica regio, ib. x. 12. post med. 8. 15: also simply, At- 
tica, (see Attica): Attici, the Athenians; Pheed. i. 2, 6: 
Quint. vi. r, 7: hence, T. Pomponius was surnamed 
Atticus, from his constant residence at Athens, and faci- 
lity in speaking Attic Greek ; hence also his daughter's 
name Attica, which occurs frequently in Cicero's Letters 
ad Att., e.g. xiv. Ig. extr. 20. extr., &c.: called also, 
Atticula, ib. vi. 5. extr. Il. Attic or Athenian, in 
respect of language, learning, writing, or oratory, in 
which the Athenians excelled all the other Greeks; 
stylus Atticus, Cic. Brut. 45: sapor, Quint. xii. 10. $. 19 
and 25: eloquentia, ib. vi. Prol. $&. 13: non erit Atü- 
cum? ib. xii. ro, 26: eloquens Atticus, e. g. Asianus 
eloquens (differt) Attico, ib. $. 1: lepos Atticus, Martial. 
iii. 20, 9: hence, Cicero Or. 7, Demosthenes, quo ne 
Athenas quidem ipsas magis credo fuisse Atticas: hence, 
Attici (sc. oratores), Cic. Or. 9 and 26: Cic. Brut. 82: 
Quint. vi. 3, 18, &c. 

ATTIDÍUM, i; à town of Umbria: hence, Attidias,' 
atis, or Attidiatis, e, thereto belonging : hence, Attidiates, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. r4. ante med. $. 19: 
hodie Attigio. 

ATTÍGOo, ATTIGUUs. See Adtig. 

ATILIUS. See Atilius. 

ATTÍLUS, i, m. « kind of large fish, in the Po, which 
grows fat by its indolence, sometimes to the weight of a 
thousand pounds; Plin. H. N. ix. 15. in. $. 17: called 
by the Italians Adello. 

ATTIN,inis. See Atys. 

A'-rTÍN;E, probably Adtine, « heap of stones for a 
landmark. See Adtinw. 

A-TTINATES (Atin.) inhabitants of Atinum. 
Atinum. 

ATTINEO, ÀATTINGO. See Adtineo, Adtingo. 

A TINI, orum, a people of terra Troglodytica ; Ptol. 

-ATTIS. See Atthis, also Atys. 

ATTIUM, i, a promontory of Corsica ; Ptol. 

ArTÍUs, a, um, I. A Roman name; adject., e. g. 
gens, &c.; subst., Attius, a man's name; Attia, a wo- 
man's, e. g. Attius Varus, a Pompeian who took posses- 
sion of Africa as propretor at the commencement of the 
civil war, to the exclusion of L. Tubero; Cic. Att. vii. 13. 
extr.: Ces. B. C. i. r3 and 31: Auct. B. Afric. 63 and 
64: Cic. Ligar. 2, where ed. Ernest. reads Atio for At- 
tio: hence, legiones Attianz, Cic., (see Attianus.) ^ II. 
For Accius the poet, in some edd.; de Treo Attii, Cic. 
Att. xvi. 5. in. ed. Ernest., for Accii, (see Accius): ano- 


See 


*of Cicero; Cic. Cluent. 23 : called also, Accius, Cic. Brut. 
78. ed. Ernest. (see Accius.) IV. Attius Navius, a 
; Cic. Divin. i. 17: Cic. Nat. D. ii, 3: Val. 
Max. i. 4, 1; also, Dionys. Hal. ("Azzie): Liv. i. 36, writ- 
ten Accius, ed. Gronov. and Crev.; ed. Drakenb., At- 
V. A historian; the same as the poet, II., 
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ATTOLLO, ÁTTONDEO, ATTONITE, ATTONITUS, 
ATTONO, ATTONSUS, ÀATTORREO. See Adtollo, Ad- 
tondeo, &c. 

ATTRACTIO, ÁTTRACTORIUS, ATTRACTUS, AT- 
TRAHO. See Adtractio, &c. 

A'TTRECTATIO, ÁTTRECTATUS, ATTRECTO. 
A dtrect. 

ATTREMO, ATTREPIDO. See Adtremo, Adtrepido. 

ATTRIBUO, ATTRIBUTIO, &c. See Adtrib. 

ATTRITIO, ATTRITUS. See Adtrit. 

ATTRITUS, a, um. See Adtero. 

ATTUARÍT, orum, a people of Germany, between the 
Rhine and the Elbe; Vell. ii. 105: Ammian. xx. ro (28): 
Cellarius supposes that they belong to the Catti: they are 
called Chattuarii, ap. Strabon.; and Chasuari, "Tacit. 
Germ. 34. 

ATTUBERNALIS. See Adtubernalis. 

ATTUBI, a town of Hispan. Bztica, surnamed Claritas 
Julia; Plin. H. N. iii. 1. $. 35 hodie Espeio. 

ATTÜnus. See Atypus. 

A'TrrTÜLO. See Adtulo. 

ATTUS Navivus. See Attius. 

ATTYDA, a town of Phrygia major; Hierocl. 

ATTvs. See Atys. 

ATUACA, à town. 

ATUATICI. See Aduatici. 

ATUATUCA. See Aduaca and Aduatici. 

ATUR, uris, the inhabitants of Atura or Ature (hodie 
Aire in Gascogne or the neighbourhood) ; Tibull. i. 8 (7), 
4, or this may mean the river. See Aturrus. 

ATURRUS, i, a river of Aquitania, hodie Adour ; Au- 
son. in Mosell. 468; and in Parent. iv. r1: for this we 
find, Lucan. i. 420, Atürus; and "Tibull i. 8 (7), 4, 
Atur; and Vib. Sequest., Atyr: Ptol. reads Aturis ("Accv- 
£e): hence, the town Aturw or Aturres, Sidon. Ep. ii. r:, 
or civitas Aturensium (Notit. Gall.), hodie Aire in Gas- 
cogne. 

ATYPUS, a, um, (Zevzes), that cannot speak plain, 
stammering; Sabin. ap. Gell. iv. 2; and Ulp. in Pand. 


See 


See Aduaca. 


Xxi.I, IO. $. 5. Also attubus, in Ausonius Ep. xxii. 9. 
ex emend. Scalig., where the old reading was artubus. 

ATYRAS, 2, à river of 'hrace. See Athyras. 

ATYs or ATTYs, yos, and ATTIS, Ídis, and ATTIN, 
inis, m. I. A beautiful Phrygian youth, of whom 
Cybele became enamoured, and bound him to perpetual 
celibacy ; upon his violating his vow he became insane, 
and castrated himself; Ov. Fast. iv. 223. seqq.; and Ov. 
Met. x. 103, (Attis): Catull. lxiii. r, Atys; and v. 88, 
Atyn: Pers. i. 93, some read Atys; others, Attin: Ma- 
crob. Sat. i. 21. ante med.  Genit. Attinis, and accus. 
Attinem: accus. Attin and Atthin occurs Inscript. ap. 
Grut. p. 655. n. 3, and p. 29. n. 6. II. There were 
several others of this name. 1. A son of Hercules by 
Omphale, father of Lydus and Tyrrhenus, and ancestor 
of the Lydian kings, called after him Atyad»; "Tacit. 
Ann. iv. 55. 2. A king of Alba, son of Alba and father 
of Capys; Liv.i.3. 3. The founder of the family of the 
Atii; Virg. /En. v. 268. 4. An Indian, one of the party 
of Phineus against Perseus; Ov. Met. v. 47, where the 
name is usually written Athis. 5. A son of Cresus; 
Herod. i. 34. 

Av ! ah ! an exclamation of sorrow, exhortation, or in- 
dignation ; au ! annon civis est? 'T'er. And. iv. 4, 42: au! 
tace, ib. Eun. v. 2, 60: cf. ib. And. iv. 4, 12: Ad. iii. 2, 
38: Phorm. v. 1, 27: v. 3,20: Plaut. Mil. ii. 2, 6: some 
cite also, au au tergo meo, Plaut. Men. ii. 2, 3, but most 
edd. read ve tergo, &c. 

AvALIT/E (Abal.), arum, a people of Ethiopia on the 
Sinus Avalites (Abal.); Ptol. See Abalites. 

AvaAxTÍCI, orum, a people of the Alps in Gallia Nar- 
bon.; Plin. H. N. iii. 4. extr. 8. 5. 

AVANTICUM, i. See Aventicum. 

AvVAR, áris, plur. Avares, a Scythian people, who came 
into notice during the reign of Justinian I., and after- 
wards gained possession of Pannonia; Coripp. de Lau- 
dib. Justin. iii. 234. They are sometimes called Huns ; 
Paul Diac. Langob. i. 27. "The nom. sing. occurs Co- 
rip. ib. 271. 

AVARA, I. A town of Arabia Petrea; Ptol. 

IL. A river. See Avaricum. 

ÁvAnE, adv. (from avarus), avariciously, covetously, 
greedily ; nihil tamen avare, nihil injuste esse faciendum, 
Cic. Offic. iii. 8. extr.: thus also, cum multa crudeliter 
avareque fecisset, Nep. Lysand. 4: si nunquam avare 
pretium statui arti mex, 'T'er. Heaut. Prol. 48: avarius 
exigere opus quam pensiones, Colum. i. 7. in.: avarissime 
suas horas servare, Sen. de Vita Beata 32. 

AvÁnES, um, a people. See Avar. 

AvVARÍCUM, i, a town of Gallia Aquitanica, among the 
Bituriges; Ces. B. G. vii. 37 and 47: afterwards called 
Bituriges or Biturice, hodie Bourges; took its name from 
the river Avara or Avera, hodie Evre: hence, Avaricen- 
sis; e, e. g. Avaricensia premia, ib. vii. 47. 

ÁvAmRITER, adv. (from avarus), i. q. avare, Plaut. 
Cure. i. 2, 35: Rud. iv. 7, 12: also, Quadrig. ap. Non. 
cap. IT. n. IH. 

ÁvAnRYTÍA, cw, f. (from avarus), I. An inordinate 
love of money or gain, greediness of money, covetousness ; 
avarice ; homo ardens avaritia, Cic. Rosc. Am. 31: quis 
unquam fuit avaritia tam ardenti, Cic. Fin. iii. 11: Cic. 
Tusc. iv. 11: Cic. Or. ii. 40: Cic. Verr. ii. 54: Hor. Sat. 
i. 4, 26: Juv..i. 88: viii. 89, &e. N. B. Plur. omnes 
avaritias, Cic. Fin. iv. 27. II. Fig., a greedy desire 
after any thing ;. gloriw, Curt. ix. 2. ante med. $. 9. 

AvanÍrIES, ei, f. for avaritia; Lucret. iii. 59. 

Ávxnus, a, um, (prob. from aveo or avidus, and ss, 
for avidus seris, i. e. pecunie, according to Nigidius ap. 
Gell. x. 55 although Gellius himself supposes it not to be 
a compound, but that avarus is like amarus, and so from 
aveo.) I. Eagerly desirous of money or gain, greedy 
of gain, avaricious, covetous ; Cic. Or. ii. 66: thus also, 
avarior, Cic. Verr. iii. 82: avarissimus, ib. i. 37: hence, 
semper avarus eget, Hor. Ep. i. 2, £6, the covetous man 
is always in want, i. e. never has enough : also of things 
without life; litus avarum, Virg. /En. iii. 44, inhabited 
by avaricious men: spes avare, Hor. Od. iv. 11, 25, in- 
satiable. IL Fig. eagerly desirous of any thing; 
avarus laudis, or, nullius (i. e. nullius rei) preter laudem 
avarus, Hor. Art. 324: codis, Claudian. B. Get. 606: 
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mare avarum, Hor. Od. iii. 29, 61: ignis avarus, Propert. 
ii. 21 (28), 56: Acheron, Virg. Georg. ii. 492. 

AVASIS, a town of Egypt; Steph. Byz.: otherwise 
called Oasis. 

Ava'rcr, orum, a people of Gallia Narbon.; Mela ii. 
5. med.: Plin. H. N. iii. 4. $. s. 

AUCELLA, 0r AUCILLA, 0r AVICELLA, 2e, f. i. q. avi- 
cula, Apic. iv. 5: v. 3: viii. 7: also, Apul. Met. ix. post 
med. p. 232, 33. Elmenh., o bona aucilla (of a hen). 

AUCEPs, pis, m. and f. for AvicErs, (from avis and 
capio), l. 4 bird-catcher, fowler; aucupes, Plaut. 
Trin. ii. 4, 7: cohortes cocorum atque aucupum, Varr. 
ap. Non. c. r. n. 97: non avis aucupibus monstrat, qua 
parte petatur, Ov. Art. iii. 669. II. Fig., one who 
eagerly pursues or catches at any thing ; syllabarum, Cic. 
Or. i. 55, who attends only to syllables and words: cir- 
cumspicito, ne quis nostro huic auceps sermoni siet, Plaut. 
Mil iii. r, 9: voluptatum, Cic. ap. Augustin. contra 
Acad. iii. 7. 

AucHET;E or AUCHATJUE, arum, m. inhabitants of 
that part of Scythia now called the Ukraine, where the 
river Hypanis has its source; Plin. H. N. iv. 12. prope 
fin. 8$. 26, (Auchetz): and vi. 7. $. 7, (accus. Auchetas) 
Auchates (sing.), Val. Fl. vi. 132: plur. Auchate (Aó- 
x4rc«), Herod. iv. 6. 

AUcILLA. See Aucella. 

AvucrTAnÍUM, i, n. (from augeo), that which is over 
and above a regular weight'or measures an increase, ad- 
ditions so much to boot or into the bargain; Plaut. Merc. 
ii. 4, 22. 

AvucTE, (adv. from auctus, a, um), with increase; 
hence, auctius ejulans, Apul. Met. iv. post med. p. 153; 
23. ed. Elmenh., more vehemently; but ed. Vulcan. p. 
198, and Oudend. p. 290, and others, read altius. Some 
cite also Hor. Sat. ii. 6, 3, auctius atque Dii melius fe- 
cere; but here it is perhaps the adjective. 

AucTÍFER, a, um, (from auctus and fero), fruitful ; 
auctiferas terras, Cic. ex Hom. ap. Augustin. de Civ. 
Dei v. 8. 

Avcririco, are, (from auctus and facio), Tf 
increase, enlarge ; honorem deorum, Arnob. 7. ante med. 
p. 281. Herald.: dignitates, ib. ante med. p. 292. He- 
rald. II. To present; deos cibis novis, ib. ante med. 
p. 28r. Herald. 

AvcrÍriícus, a, um, (from auctus and facio), inereas- 
ing; motus, Lucret. ii. 571. 

AvcTÍo, onis, f. (from augeo), I. An increase; 
dierum, Macrob. Sat. i. 14. II. 4 public sale, in 
which the highest bidder is the purchaser, am auction ; 
auctionem facere, Cic. Verr. iv. 6. in.: thus also, pro- 
scribit se auctionem esse facturum earum rerum, Cic. 
Quint. 4. med.: proscribere, Cic. Att. xiii. 37, to publish 
in writing: thus also, auctionem przdicare, Plaut. Stich. 
1.3, 42: proponere, Quint. vi. 3. post med. $. 99: ven- 
dere aliquid in auctione, Plin. H. N. xxix. 4. extr. $. 30; 
or, auctione, Ascon. in Cic. Verr. i. 20: emere aliquid 
ex auctione, Paul. in Pand. xli. 4, 2. med. 8$. 8: bona 
vendere constituta auctione, Cic. Rosc. Am. 85; for which 
we find also auctionem vendere, Cic. Quint. 5. med., to 
sell by auction, si lectio certa: auctiones haste, Suet. 
Caes. 50, i.e. ad hastam ; because a spear was set up at 
the place of a publie auction. ..N. B. Sedere in auctione, 
Suet. Calig. 39, to be present at an auction. IIT. That 
which is sold or to be sold by auction ; auctionem vendere, 
to sell by auction, Cic. (see above): emere aliquid ex 
auctione, Pand. (see above.) IV. The place where an 
auction is held, an auction-mart ; sedere in auctione, Suet. 
(see above.) N. B. Tacit, Agric. 19, frumenti et tribu- 
torum auctionem zqualitate munerum mollire, increase ; 
or perhaps we ought to read exactionem. 

AUCTÍONALIS, e, i.q. auctionarius: hence, auctiona- 
lia, catalogues of sale by auction; cum neque inventaria 
neque auctionalia proferentur, Ulp. in Pand. xxvii. 3, 1. 
post in. $. 3. 

AUCTÍONARÍUS, a, um, (from auctio), relating or be- 
longing to a sale by auction; tabule, Cic. Cat. ii. 8, cata- 
logue of sale: atria, Cic. Agr. i. 3, wherein auctions were 
held. 

AvcTÍONOm, atus sum, ari, (from auctio), to sell by 
auction or publie sales Cic. Agr. i.'3: ii. 20: Deiot: 9: 
Cs. B. C. iii. 20 : also with an accus., £o buy «at an auc- 
tion; bona condemnatorum, Ascon. Ped. in Cic. Verr. 
i^23: 

DOT IS a town of Scythia, beyond the M:otic lake, 
on the river Psathis; Ptol. 

AvcTÍTO, are, (from augeo), I. T'o inerease, aug- 
ment; qui pecunias fenore auctitabant, Tacit. Ann. vi. 
16. II. To present an offerings sacris numinum po- 
tentias, Arnob. 7. ante med. p. 277. ed. Herald. 

Auvcr'o, are, (from augeo), to increase, enlarge ; Plaut. 
Amph. Prol 4: Lucret. i 51: hence, (o present with 
any thing, to bless; salve, teque bona Jupiter auctet ope, 
Catull. Ixvii. 2. 

AvcTon, óris, m. and f. (some write autor or author, 
but auctor is more correct, as being derived from augeo), 
any one who makes, originates, or promotes «a thing. 
Hence, I. A maker, inventor, author, founder, cre- 
ator ; vulneris, Virg. /En. ix. 748: frugum, Virg. Georg. 
i. 26 : auctor muneris, one who makes a present ; applied 
to Bacchus, who gave to Midas the power of converting 
into gold whatever he touched; Ov. Met. xi. 125; and 
afterwards (as Bacchus) for vinum ; his words are, Mis- 
cuerat (Midas) puris auctorem muneris (Bacchum, h. e. 
vinum) undis: again, exempli sevi, Liv. iv. 29, one who 
sets such example: templi, Liv. iv. 20, builder or re- 
storer: auctor vite, or simply auctor, sc. vite, creator; 
dixitque semel nascentibus auctor, Quidquid scire licet, 
Lucan. ix. 575: statue, e. g. statua auctoris incerti, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 36: sermonis, Liv. v. 
extr. of a report; or here it may mean narrator: thus 
also, Cic. ad Div. xii. 4, fama-—auctor erat nemo, author 
of a report; or it may mean, guarantee, voucher : legis, 
Liv. vi. 36: Quid miretur quisque in hoc primum ? in- 
ventorem an inventum? artificem an auctorem? Plin. 
H. N. xxxvi. rg. post med. $. 24, 8, the accomplisher, or 
the inventor: again, urbis Iliacz pater et auctor, Virg. 
JEn. viii. r34, builder, founder: auctor generis, Virg. 
JEm. iv. 378: vii. 49: or, gentis, Suet. Claud. 25, founder 
of the family :- again, auctor 3 one who discharges à 
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weapon, Virg. /En. ix. 421: Ov. Met. viii. 349: hence 
especially, — 1. 44 writer, composer of a book, author ; 
auctor male latinitatis, Cic. Att. vii. 3. extr.: lectitare 
auctores, ib. xii. 18. in.: auctor valde bonus, Cic. Mur. 
14: dicendi auctor et magister, Cic. Or. 3; unless here 
it be equivalent to magister, teacher, preceptor: naturw 
verique, Hor. Od. i. 28, 14, where it is used in that sense: 
juris, Modest. in Pand. xix. 1, 39: Marcian. ib. xxii. r, 
32, lawyer, writer on law: thus also, juris civilis, Gell. 
ii. r0: auctor rerum, non fabularum, Cic. Nat. D. iii. 31, 
who relates facts, not fables: hence, auctor rerum, à his- 
torian, Tacit. Ann. iii. 3; and rerum Romanarum, Cic. 
Brut. rr: Tacit. Ann. iii. 30, Roman historian : auctori 
perniciosa suo, Ov. 'Trist. v. 68. 2. 4 narrator, whether 
by word of mouth or writing ; including poets, &c. vani 
sermonis, Liv. v. 15 or this may mean author: rei mag- 
ne, Liv. i. 16: thus Homer is called optimus auctor, Cic. 
Offic. iii. 26: rerum, historian, Tacit. Ann. iii. 35 and 
rerum Romanarum, ib. 30; and Cic. Brut. 11: thus also, 
pluvie graculus auctor aque, Ov. Am. ii. 6, 34, an- 
nouncer, predicter; called augur aquze (pluvise), Hor. Od. 
iii. 17, 12, whence one may be inclined to read augur for 
auctor in Ovid: hence, auctorem esse, to relate; sunt, 
qui male pugnatum (esse) auctores sint, &c., Liv. iv. 26: 
thus also, alii, ipsos se in deditionem consulis permisisse, 
auctores sunt, Liv. viii. 20. med. It is sometimes doubt- 
ful whether the word is to be rendered narrator, or 
voucher; se id certis auctoribus comperisse, Cic. Att. xiv. 
8: thus also, me boni nuntii, non optimis tamen auctori- 
bus, tenebant, ib. iii. r1: hence, a writer of a narration, 
l. e. historian ; apud quosdam veteres auctores non inve- 
nio, Liv. ii. 8: pluribus tamen auctoribus filium edide- 
rim, ib. i. 46: inter auctores discrepat, ib. xxix. 25. 
3- 4 father; mihi Tantalus auctor, Ov. Met. vi. 172. 

ll. One by whom any thing is indirectly or distantly 
occasioned, whether by way of command, advice, permis- 
sion, &c.; 1. 4 cause ; as, me, te, illo auctore; e.g. me, 
Cic. Or. iii. 14: te, Ter. Eun. v. 7, Pompeio, Cic. 
Att. i I9. post in.: eo, Liv. xxxvii. 47: thus the sena- 
tors are called auctores legum, Cic. Verr. v. 675 or here 
it may mean, sureties, guardians. 2. 4 director, leader ; 
auctores senatus, or consilii publici, who take the lead of, 
have the chief influence in the senate; auctor consilii 
publici, Cic. Or. i. 49. extr.: iii. 17. med.: thus also, ii 
principes, ii duces, ii auctores hujus ordinis (sc. senatorii, 
i.e. senatus) habiti sunt, Cic. Sext. 66. extr.: thus also, 
auctores civitatis, ib. 'l'hus also, « teacher, guide, pre- 
ceptor; in philosophia versaris, auctore Cratippo, Cic. 
Offic. ii. 2: thus also, dicendi auctor et magister, Cic. 
Or. 3: non sordidus auctor nature verique, Hor. Od. i. 
28, 14. 3. 4 paltern, evamples auctor omnium virtu- 
tum, Cic. Fin. iv. 16: hence, cedo auctorem facti, Cic. 
Verr. v. 16, bring forward an example: hoc auctore, ib. 
iii. 38, after this man's example: num locupletiores qui- 
ris auctores ? Cic. Offic. iii. 27. in. — 4. 4n adviser, coun- 
sellor; as, auctor tibi sum, I advise you ; de re, Cic. Att. 
xi. 6: belli non suscipiendi, Cic. ad Div. xi. 27: alicujus 
interficiendi, ib. xii. 2: pacis, Cic. ad Cis. in Epp. ad 
Att. ix. post ep. I1: rerum mearum gestarum, Cic. Quir. 
Red. 6; or here it may mean, cause, or instigator. Also 
with a dative of the thing; legibus per vim——ferendis, 
Cic. Att. viii. 3: also with an accus. of the thing; idne 
estis auctores mihi? 'er. Ad. v. 8, 16: a me.consilium 
petis, quid tibi sim auctor, Cic. ad Div. v. 8: especially 
with ut; mihi, ut absim, vehementer auctor est, Cic. Att. 
xv. 8: tibi magnopere auctor sum, ut, &c., Cic. Leg. i. 
20: also with ne, for ut non; illi auctor fui, ne differ- 
ret, Brut. ad Cic. Ep. r1: also with an infin., for ut; 
tibi non sim auctor, te profugere, Att. in Epp. Cic. ad 
Att. ix. ro. med.: 'lhracum populis fuit auctor trans- 
ferre amorem, &c., Ov. Met. x. 3o: also with ad; ad 
rem instituendam, Cic. Dom. 12: thus also, auctor legis, 
a supporter of a measure or law ; Crassum et Scievolam 
aiunt Ti. Graccho auctores legum fuisse, alterum palam, 
alterum obscurius, Cic. Acad. iv. z&. ante med.: neque 
lator (legis), nec auctor, Cic. Leg. iii. 16. in.: auctor at- 
que adjutor legis, Cic. Agr. ii. 5 and 6: ut inventor legis 
Volero, sic L:etorius auctor, Liv. ii. 56. ante med. — 5. 44x 
assistant, aider, abettor ; legis, Cic. Acad. iv. 5: Cic. Agr. 
ii 5 and 6: Cic. Leg. iii. 16. (see above.) 6. 4n ap- 
prover. 'lhus the senate is said to be auctor comitiorum, 
Cic. Dom. r4; unless it here means directors. But Livy, 
in speaking of an election in the comitia, often says, pa- 
tres auctores facti, e.g. i. 22: thus also, patres auctores 
fierent and fiunt, Liv. i. 17, give their consent: thus 
also, patres ante (i.e. ante comitia) auctores fieri coege- 
rit, Cic. Brut. 14. post med.: patres auctores non erant 
facti, Cic. Planc. 3: thus also, nisi auctor esset, Cic. Dom. 
29: legum, Liv. viii. 12: auctor atque adjutor, Cic. Agr. 
ii. 5 and 6. (see above.) TIL 4 surety, voucher, war- 
vantee, guarantee; 1x. In sales; one who gives warranty 
for the right of the seller to the thing sold ; auctor fundi, 
Cic. Cecin. 10: a malo auctore emere, Cic. Verr. v. 22, 
from one who had no property in the thing sold, one 
who had no right to it: thus also, qu:ro, an ripa, que 
ab auctore domui conjuncta erat, ad emtorem quoque 
jure emtionis pertineat ? Scewv. in Pand. xix. rt, 52. extr. 
N. B. The seller is called auctor primus; and the gua- 
rantee, or surety, auctor secundus, e.g. quzritur an— 
debeat fidejussorem ob evictionem dare, quem vulgo auc- 
torem secundum vocant, Ulp. in Pand. xxi. 2, 4: also 
without secundus ; nec vobis auctor ullus est nec vos estis 
ulli, Plaut. Curc. iv. 2, 12: auctorem dedit mihi ad 
hanc rem Apecidem, Plaut. Epid. iii. 2, 21: hence, an 
owner, possessor of a thing; vacce, Ov. Met. i. Org. 
2. The guardian of a minor or ward, trustee, curator ; 
quod mulier sine tutore auctore promiserit, Cic. Cacin. 
25: quam (dotem) mulier, nullo auctore, dixisset, ib.: 
majores nostri nullam ne privatam quidem rem agere 
feminas sine auctore voluerunt, Liv. xxxiv. 2. extr. 3. 
In other cases; beneficii populi Romani, Cic. Mur. 2, 
surely. 4. Nuptiarum auctores, Cic. Cluent. 5, those 
without whom the marriage is not valid, as parents, wit- 
nesses, &e. 5. Nuntii, rumoris or fame auctor, voucher ; 
rumor erat—-auctor erat nemo, Cic. ad Div. xii. 4, there 
is a rumour, but no one can answer for its correctness : 
boni nuntii, non optimis tamen auctoribus, Cic.' Att. iii. 
11, the news is good, but not well established or con- 
frmed, "Thus also of writers or historians, (see above.) 
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|Again, diis auctoribus in spem adceptis, Liv. xxi. 48. 
| extr., securities : auctoribus quidem ad istam sententiam, 
quam vis obtineri, uti optimis possumus, Cic. Tusc. i. 12. 
in. 6. Querelarum civitatis, Cic. Flacc. 22, defender, 
apologist, supporter ; thus also, doloris sui, ib. T A law- 
Jd owner or possessor of à thing ; because he is able to 
answer for his right to the possession of it; ut auctor 
(vacew) desinat inquiri, Ov. Met. i. 615, (see above.) 
Also, IV. Any defender or assistant ; sum. civitatis, 
Cic. Flacc. rg. post med., unless this should be rendered 
leader, and so be referred to II.: thus also, auctores et 
conservatores civitatis, Cic. Sext. 66, (see above, II. 6): 
auctor libidinis, Ov. Met. ix. 476, abettor: diis auctori- 
bus, Liv. xxi. 45, (see above.) N. B. Auctor negotii, 
|i.e. petitor, e. g. auctorem cujuscunque negotii, id est, 
petitorem, adversarium suum interpellare debere, Papin. 
Respons. tit. 32. in Schulting. Jurispr. ante-Justin. p. 
846. N. B. Auctor, of persons and things, gen. femin. ; 
muneris auctorem secum portans, i. e. Medeam, Ov. Met. 
vii. 157: Optima tu proprii nominis auctor eris, Ov. Fast. 
V. 192: eas aves, quibus auctoribus officium secutus esset, 
bene consuluisse, Cic. Divin. i. 15: auctor ego audendi, 
Virg. /En. xii. 159 : thus Sappho is called auctor, Ov. 
Her. xv. 3: and 'Theoxena auctor mortis, Liv. xl. 4. 
extr.: also with subst. gen. neut. ; fatis auctoribus, Virg. 
JEn. x. 67. 

AUCTORAMENTUM, i, n. (from auctoro), — I. Wages 
paid for any service; est enim ipsa merces auctoramen- 
tum servitutis, Cic. Offic. i. 42: or this may mean, re- 
ward. Il. Hire, by which one is bound to certain 
services ; Suet. Tib. 7, of gladiators: thus also, of soldiers; 
Sen. Benef. iv. 37: servitutis, Cic. (see above.): also, 
hire or pay, generally ; jugulati civis Romani, Vell. ii. 
28. III. A contract, stipulation ; verba turpissimi 
auctoramenti, Sen. Ep. 37. in. 

AvcronATÍo, onis, f. (from auctoro), an engagement 
to do a thing for a certain sum of money ; used especially 
of gladiators, who sold themselves to fight in the shows; 
Acron. ad Hor. Sat. ii. 1, 59. 

AucTORÍTAS, àtis, f. (from auctor), sometimes incor- 
rectly written autoritas, or authoritas), I. Estimation 
in which one stands onm. account of his office, fortune, ta- 
lents, &c., by which he possesses influence over others ; 
esse in auctoritate, Plin. H. N. xxxv. 10. extr. $. 37: 
habere auctoritatem, Cic. Senect. r7: Phil. xi. 10: dare, 
Cic. Nat. D. iii. 38: adferre, Cic. Senect. 18: facere, Cic. 
Manil. 15 : imminuere, Cic. Or. ii. 37: auctoritate valere, 
Cic. ad Div. vi. 65 or, posse, Nep. Dion. 3: ejus auctori- 
tas multum apud me valet, Cic. Att. ix. 10. extr. : magna 
auctoritas est in aliquo, Nep. T'imoth. 3: homines auc- 
toritate tenui, Cic. Agr. ii. I7: vir auctoritate gravior, 
Cic. Or. ii. 37: doctoris, Cic. Offic. i. 1. in. II. Power, 
dominion, lawful authority ; auctoritate senatus, Cic. Sext. 
65. extr.: in auctoritate senatus esse, Liv. iv. 26. med. ; 
and 56. prope fin.: thus also, tribuni, se in auctoritate 
patrum futuros esse, polliciti sunt, Liv. iii. 2r. in. : legum 
dandarum, Cic. Verr. ii. 49. III. Weight, force, 
value, influence ; antiqua verba plus auctoritatis habent, 
Cic. Leg. ii. 7: preces non minus auctoritatis habent, 
Cie. ad Div. ix. 9: his (amicis) major tribuenda auctori- 
tas, Cic. Offic. i. 26: amori auctoritatem tribuere, Cic. 
Tusc. iv. 34: cumque huic rei (sc. divinationi) magnam 
auctoritatem Pythagoras tribuisset, &c., Cic. Divin. i. 3: 
vetustatis, Cic. Divin. i. 18: augurii, Cic. ad Div. vi. 6: 
officii, ib. i. 7. IV. Credit, power to convince or per- 
suade ; auctoritatem esse in eo testimonio, Cic. Flacc. 22: 
somniorum auctoritas, Cic. Divin. ii. 59: auctoritatem 
rebus commenticiis adjungere, ib. 54: also, appearance, 
shew ; qui, majore auctoritate, nihil diceret, Cic. Divin. 
i. 67. | V. Reputation, excellence, value, worth ; forme, 
Suet. Claud. 30: succina eandem, quam gemmxse, auctori- 
tatem obtinent, Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. 8. xi. 1: 
postremo auctoritas in pondere est, sc. erystallorum, ib. 
$. 10: urbis (Athenarum), Cic. Offic. i. r. in.: loci (i. e. 
rostrorum) auctoritatem adtingere, Cic. Manil. r, to speak 
for the first time in so noble a place: amori auctoritatem 
tribuere, Cic. ''usc. iv. 34: scire convenit, mutatam auc- 
toritatem (unguentorum) et sepius transisse gloriam, 
Plin. H. N. xiii. r. post in. $. 2: postea precipuam auc- 
toritatem fuisse lupo (pisci) et asellis, ib. 17. post in. 8. 28: 
pullos earum (mularum) epulari Mecenas instituit ;— 
post eum interiit auctoritas saporis, ib. viii. 43. extr. $. 68, 
after his time no one had a taste for them : Achates in 
magna fuit auctoritate, ib. xxxvii. 10. in. $. 54: cf. III. 
VI. Occasion, cause, whether given by word or example ; 
an Stoici poetis dederint auctoritatem, Cic. Nat. D. iii. 
35: majores nostriL-rerum gerendarum auctoritates au- 
gurio—contineri putarunt, Cic. Harusp. 9: auctoritate 
vestra, &c., Cic. Verr. iii. 94: hence, VII. Zvample, 
pattern; especially of an eminent person, or one who is 
likely to be imitated, (freq. in Cicero); auctoritas ma- 
jorum, Cic. Verr. v. 32: Antonii, ib. iii. 93: aliorum, 
Cic. Leg. i. 13: auctoritatem prewscribere, Cic. Sext. 6. 
in.: cur ergo postea alii? valuit auctoritas (Marii), Cic. 
'T'usc.ii. 22. post med. — VIII. Particularly, an open de- 
claration of the will of a person, especially of a person of 
consequence; often may be rendered, declaration, testi- 
mony, prescription, order, inclination, desires audistis 
non solum auctoritatem sed etiam testimonium, Cic. Quir. 
Red. 7: videt etiam, tot graves ab amicissimis civitatibus 
legationes cum publicis auctoritatibus ac testimoniis con- 
venisse, Cic. Verr. Act. i. 3: auctoritate omnium, Cic. 
Verr. i. 42. in., assent, approbation: patris, Cic. Verr. ii. 
40, desire: thus also, pontificum, Cic. Leg. ii. 19 and 21: 
thus also, populi Romani, Cic. Manil. 22. in., desire, re- 
solution: illorum auctoritatem de Pompeii dignitate a 
vobis comprobatam, ib.: thus also, Catuli, ib. 21. extr. : 
rerum gerendarum auctoritates augurio contineri, Cic. 
Harusp. 9, will of the gods ; or, occasions of acting ; (see 
above, VI.): thus also, senatus auctoritas, Cic. Leg. ii. 
15: Cic. Offic. iii. 30: Cic. ad Div. 1, 2: Cic. Senect. 4 : 
Jic. Cat. i. 1 and 8, the declared will of the senate. In 
this sense it may often be rendered decree, resolution, 
and so is equivalent to senatus consultum 5 sometimes it 
is distinguished from senatus consultum, i. e. a decree 
passed without the interference of the tribunes; Col. in 
Jic. Epp. ad Div. viii. 8. med., si quis huie senatus con- 
| sulto intercesserit, senatui placere auctoritatem perscribi : 
hence, defugere auctoritatem, Ter. Eun. ii. 3, 98: Plaut. 
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Pon. i. 1, 19, to forfeit one's word, not to abide by one's 
word: thus also, adtende, quam ego defugiam auctorita- 
tem consulatus mei, Cic. Sull. 11. post in.: hence, 1. Zfny 
prescription. or. declaration of one's will ; senatus, Cic. 
(see above): populi .Rom., Cic. Manil. 22. (see above): 
pontificum, Cie. Leg. ii. r9 and 21: non defugiam auc- 
toritatem consulatus mei, Cic. Sull. rr, will not recall 
what I havé formerly declared respecting myself: espe- 
cially, 2. zm order; patris, Cic. Verr. ii. 40: senatus, 
Cic. Pis. 2; and Cic. Cat. i. 1 and 2: Cic. Leg. ii. 15: 
Cic. Offic. iii. 30. (see above): hence, prob., command, 
(see IX.) | 3. Representation, persuasion, exhortation, as in 
giving advice, (freq. in Cicero); often may be rendered, 
advice, counsel ; auctoritate eorum pax facta, Cic. Offic. 
iii. 30: cujus cum valuisset auctoritas, &c., ib. 27. prope 
fin.: me autem non oratio tua solum, sed etiam auctori- 
tas consolatur, Cic. ad Div. iv. 6. post in., exhortation, 
representation : animum tuum  amicissimi auctoritate 
confirmandum puto, ib. vi. 6. post in.: it is also joined 
with consilium, whence it appears that they are different 
in some respects; cum remp. consilio et auctoritate de- 
fendebat, Cic. Senect. 6. post in. ; where, however, con- 
silio may mean prudence: cujus si essemus et auctorita- 
tem et consilium secuti, &c., Cic. ad Div. vi. 1. prope fin. 
4. Consent, approbation ; Apollinis, Cic. Divin. i. 
rerum gerendarum, Cic. (see above, VI. and VIII.) : 
hither also may be referred several examples from V ITI. ; 
senatus, &c. 5. Declaration or testimony ;. auctoritas 
societatis, Cie. Verr. iii. 71: auctoritates civitatum, ib. 
62: tot—legationes cum publicis auctoritatibus ac testi- 
moniis convenisse, Cic. Verr. Act. i. 3, (see above.) 6..4 
vole àn the comitia; Cic. Dom. 31. in. 7. Vote of a 
judge, sentence, judgment ; Cic. Verr. iii. 94: also gen., 
an opinion ; aliquem ad auctoritatem suam adducere, Cic. 
Deiot. 10: auctoritates consignatas, Cic. Cluent. 50: Cic. 
Manil. 17, 20, 22 and 23. IX. Lead, command ; legio 
auctoritatem et exercitum Cesaris persecuta, Cic. Phil. 
ii. 3: si legiones se ad Ciesaris auctoritatem contulissent, 
Cic. ad Div. x. 28; or this may mean, party, side. Also, 
instruction, teaching ; ad unius se auctoritatem contule- 
runt, Cic. Acad. iv. 3. extr.; or this may mean, party, 
opinion, sect. X. Any thing which is appealed to or 
adduced as proof, authority ; Plaut. ''rin. i. 2, 182, si ex- 
quiratur a stirpe auctoritas, &c. : sed tu auctoritates con- 
temnis, Cic. Nat. D. iii. 4, make no account of what 
others have said ; so that it means, an appeal to another ; 
or, an example: recitatur auctoritas, Cic. Cel. 22. 

XI. 4n invention ; auctoritatis et inventionis, Cic. Inv. 
i. 28; where inventio serves for explanation. XII. 
Lawful property in or possession of a thing ; or, certainty, 
security of possession ; opposed to prescription ; adversus 
hostem zterna auctoritas, Cic. Offic. i. 12. post in., there 
is no prescription, an eternal right: multe domus sunt 
in hae urbe jure optimo; sed tamen jure privato, jure 
hereditario, jure auctoritatis, jure mancipi, Cic. Harusp. 
7. extr., the right which is acquired by a lawful purchase, 
by the warranty of a purchase: auctoritas fundi, Cic. 
"op. 4: rerum, Cic. Cewcin. 26. XIII Warranty, 
securily ; venditor, si ejus rei, quam vendiderit, dominus 
non sit, auctoritatis (sc. actioni) manebit obnoxius, Paul. 
Sentent. ii. 17. $. 1: thus also, si evincatur auctoritatis 
venditor, ib. $. 3: thus also, jure hereditario, jure auc- 
toritatis, jure mancipi, Cic. Harusp. 7. (see above, XII.) 
XIV. Auctoritates, &he names of persons eminent or in- 
Jluential in. their profession ; auctoritates principum con- 
jurationis, Cic. Sull. r3: auctoritates contemnis, Cic. Nat. 
D. iii. 4. (see above, X.): auctoritates pr:wscripte, the 
signatures of those who were present at the framing of a 
resolution or decree, Cic. Or. iii. 2: in auctoritatibus, 
in exemplis, ib. i. 39: omissis auctoritatibus, Cie. Manil. 
17: argumentum ab auctoritate ducere, Cic. 'T'op. 4, tes- 
timony. — XV. Testimony ; (see above) — XVI. Con- 
solation ; and XVII. Zdvice ; (see above, VIII. 3.) 
XVIII. Party, side, sect ; Cesaris, Cic. Phil. iii. 3: Cic. ad 
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Div. x. 28. (see above, IX.): also, of a teacher; ad unius se 
auctoritatem contulerunt, Cic. Acad. iv. 3. (see above, IX.) 
AUCTORO, avi, atum, are, (from auctor), . Pro- 
perly perhaps, /o se//, from auctor: hence, T2270 
engage for money or reward ; se, generally used of men 
who hire themselves out ; ad lanistas, "'ertull. ad Nat. i. 
18: thus also, auctoratus ad custodiam mariti-—adcessit, 
Apul. Met. ii. post med. p. 123, 4. Elmenh. : vindemiator 
auctoratus, Plin. H. N. xiv. r. post in. $. 3: especially, 
of gladiators; "Tertull. ad Nat. i. 18. (see above): aucto- 
ratus eas, Hor. Sat. ii. 7, 59: hence, eo pignore velut 
auctoratum, Liv. xxxvii. ro, qu. sold, i. e. bound, en- 
gaged : hence, £o ezpose to danger, to hazard ; ipsum i 
auctoratum populum Rom. circumferens, Plin. H. N. 
xxxvi. 15. post med. $. 24, 8. III. Gen. To bind, 


oblige ; se ad ignes, Tertull. ad Mart. cap. 5. IV. 
Mortem sibi auctorare turpissimam pessimo facinore, 
Vell. ii. 30, i. e. querere. V. To strengthen, support, 
give weight to; observatio satis auctorata, "Tertull. de 
Cor. Mil. 2. 

AUCTOROR, atus sum, ari, I. i. q. auctoro, e. g. 
pudicitiam suam auctorata est, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 225, 40. Elmenh. IL. i. q. auctorem esse, 4o be- 
come surety, to give one's consent, as guardian, &c.; si 
tutor auctoretur, Pomp. in Pand. xxvi. 8, 4: ut alius 
auctoretur inscius, Ulp. ib. xxvii. 6, 9. «Sul 

AvcrTnRIx, icis, f. (from augeo), a M author, seller, 
or surety ; opinionum, "Tertull. de Anim. 57: auctricem 
conveniri, Cod. Just. viii. 45, 16: also, she that produces, 
or brings forth ; materia auctrix omnium, "Tertull. adv. 
Hermog. 5. 3 

AvucTU M, i, n. for augmentum, e. g. aucta lun: atque 
damna, Gell. xx. 8. ed. Gron., where ed. Longol. and 
Cod. reg. read augmenta. AR US 

AUCTUMNUS, ÀUCTUMNALIS, AUCTUMNESCO, &c. 
See Autumnus, &c. ! : 

AvcrUs, um, m. (from augeo), an increasing, aug. 
menling ; auctibus crescere, Liv. iv. 2: auctum visum 
capite, Liv. xxvii. 26. extr.: bonis auctibus auxitis, 
xxix. 27. N. B. Auctus arboris, i. q. arbor magna, 
cret. vi. 167: thus also, corporis, ib. ii. 481, i. e. ma 
corpus. 5 aat 

AucTUS,a, um. See Augeo. s 

AvucÜPABUNDUS, a, um, i. e. aucupans; T. 
Anim. 39. AM 
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AvcüPATYo, Onis, f. (from aucupor), bird-catching, 
fowling ; Quint. Decl. xiii. 8. 

AvcÜPATORÍUS, a, um, (from aucupor), good for 
catching birds, belonging to fowling ; arundo, Plin. H. N. 
xvi. 36. extr. $. 66: amplitudo, e. g. proficiunt (sc. arun- 
dines) in aucupatoriam amplitudinem, ib., grow to such a 
size that they may be used for fowling, viz. as lime- 
twigs: calami aucupatorii, Martial. xiv. 218. 

AucÜPATUS, us, m. (from aucupor), i. q. aucupium ; 
Capitol. in Anton. Phil. 4. 

AvcÜrtu v, i, n. (from auceps), I. Bird-catching, 
fowling ; Cic. Fin. ii. 8: Cic. Sen. 16: also, fig., novum 
est aucupium, T'er. Eun. ii. 2, 16, a new mode of catching 
birds, i. e. people: especially, a Jistening to any thing ; 
aucupia verborum, Cic. Cecin. 23, a listening to a con- 
versation in order to discover something : delectationis, 
Cic. Or. 25 and 28, a taking great pains to please others: 
facere aucupium auribus, Plaut. Mil. iv. r, 43, to heark- 
en, attend closely ; where auribus is either the ablat. or 
dat., most probably the former: aucupium nomenclatio- 
nis, Colum. iii. 2. prope fin. $. 31: salutatoris mercenarii, 
ib. i. Pref. $. 9. II. Game, birds caught ; Cels. ii. 
26: Sen. de Prov. 3: thus also, aucupia omne genus, 
Catull. cxiv. 3. 

A ucüro, are, for aucupor, £o catch birds, go a fowling ; 
Plaut. "Truc. v. 72: sermonem alicujus, to listen, hearken 
to, Plaut. Most. ii. 2, 42. 

AUCÜPOR, atus sum, ari, I. To catch birds, go a 
Jfowling ; ubi aucupare, Varr. R. R. i.23, 5. II. Fig., 
to catch at a thing, observe closely, listen ; verba, Cic. Or. 
ii. 63: Cic. Cecin. 18: gratiam, Cic. ad Div. v. 12: de- 
lectationem dicendo, Cic. Or. 19: tempus, Cic. Rosc. Am. 
8: aucupaturi eramus tranquillitates, Cic. Att. vi. 8: ad. 
cessum hostium, Auct. B. Afric. 58: examina (apum), 
Colum. ix. 8, 8. Part. aucupatus is also used passivé ; 
multa divulgata ac per rumorem vicissim aucupata dis- 
cuntur, Lactant. v. 22. extr. 

AvDACÍA, », f. (from audax), Doldness, confidence ; 
I. In a good sense, courage ; Liv. i. 12. extr.: xxv. 38: 
Sallust. Cat. 51. $. 37. Cort. (52): Propert. ii. 8,9 (ii. ro, 
5)  Il.Ina bad sense, audaciousness, temerity ; Cic. In- 
vent. ii. 54. extr.: Cic. Offic. i. 19: Cic. Dom. 55: Cic. 
Cluent. 65: Cic. Phil. xiii. 5. in.: audacia tanta adfectus, 
Ter. Phorm. v. 7, 84. N. B. Plur. audacie, when se- 
veral persons are spoken of; Cic. Verr. iii. 89: Cic. Sull. 
27: Cic. Cat. ii. 5. .N. B. Audacia seems to signify also 
desire, vehement desire ; propter avaritiam ipsius atque 
audaciam, Plaut. Capt. ii. 2, 37. 

AUDAGCÍTER, and contr. AUDACTER, adv. (from au- 
dax), bold, confident, hardy, in a good or bad sense; au- 
dacter libereque dicere, Cic. Rosc. Am. r1: audacter re- 
spondere, Cic. Acad. iv. 25. prope fin.: ut te audacter 
moneam, T'er. Heaut. i. 1, 6: audacius instare hostibus, 
Nep. Epam. 9.: omnia audacissime incipere, Liv. xxx. 
30: audacter, impudenter, Cic. Verr. ii. £4: multa scele- 
rate, multa audaciter facere, Cic. Rosc. Am. 36: audaciter 
se laturum fuisse, Liv. xxii. 25. med.: audaciter vetera- 
nus cruorem suum spectat, Sen. de Prov. 4. ante med. : 
die audaciter, Sen. Controv. 20. post in.: also, audaciter, 
Sallust. Fragm. xiv, or in ed. Sallust. Cort. p. 960: cui tuum 
concredat filium audacius, Plaut. Capt. ii. 2, 98: audacius 
transferre verba, Cic. Or. 60. in.: audacissime prorupe- 
runt, Cws. D. G. v. 15. NN. B. Quint., i. 6, 17, censures 
the use of audacter for audaciter; but that the former 
was used is evident from the passages above cited. 

AvDACULUs, a, um, (dim. of audax), somewhat bold ; 
reprehensor, Gell. v. 21. post in.: rabula, Gell. xv. 5: 
audacula nimis responsio, Firm. i. Pref.: Festus says (in 
Audax), audax deminutivum facit audaculus. 

AUDATHA, à town of Arabia Deserta; Ptol. 

AvDaX, àcis, (from audeo), I. Bold, confident, 
resolute, hardy ; in good or bad sense. 1. Of persons; 
homo, Cic. Q. Fr. ii. 4: paulo ad facinus audacior, Cic. 
Cat. ii. 5: audacissimus ego ex omnibus ? Cic. Rosc. 
Am.1. 2. Of things ; facinus, Ter. And. ii. 3, 27: con- 
silium, Liv. xxxv. 35: spes audacior, Plin. H. N. xxviii. 
4. post in. $. g. N. B. With the genit.; audax animi, 
Claud. Proserp. ii. 4 : with the infin. ; audax omnia per- 
peti, Hor. Od. i. 3, 25: thus also, audax leges imponere 
lunz, Propert. iv. 5, 13.. II. Bold, fig. audaces 
sententie, Quint. x. r, 104: audacior hyperbole, Quint. 
viii. 6, more unusual, strange : verba audaciora, ib. x. 5. 
$. 5: audax figuris et verbis felicissime, ib. x. r, 96: 
poeta, Hor. Ep. ii. r, 182: dithyrambi, Hor. Od. iv. 2, 
10: audacia saxa Pyramidum, Stat. Sylv. v. 3, 48, built 
by bold or adventurous men. N. B. Catull. 5o, 18, nunc 
audax cave sis, be not haughty ; or it may be, be not so 
forward to deny my request. 

AUDENA, :, a river of Etruria, which falls into the 
Macra; Liv. xli. 19. 

AUDENS, tis. See Audeo. 

AUDENTER, adv. (from audens), boldly, hardily, with 
intrepidity ; dicere, Ulp. in Pand. v. 4, r. extr.: licet 
audenter, Scev. ib. xxviii. 2, 29. prope fin. $. 14: auden- 
tius, Tacit. Ann. iv. 68: xiii. 40. 

AUDENTIÍA, c, f. (from audens), boldness, spirit; — I. 
In actions ; Tacit. Ann. xv. 53: Tacit. Germ. 34. — II. 
In the use of words; Plin. Ep. viii. 4. med. 

AvDÉOo, ausus sum, 2. (probably from aveo, or avi- 
dus), I. To dare, to be bold, confident or spirited, to 
adventure, attempt; in a good or bad sense; r. Seq. 
infin. non audeam confiteri, Cic. Lig. 3: nunquam est 
ausus optare, Cic. Manil. 9: non ausi sunt manere, Nep. 
"Them. 3. 2..Seq. accus.; facinus, Ter. Eun. v. 5, 17: 
ultima, Liv. iii. 2; or extrema, Virg. /En. ii. 349, to en- 
counter extreme hazard: capitalia, Liv. xxvi. 40. prope 
fin.:: aciem, to venture a battle, Tacit. Ann. xii. 32: 
talia, Virg. Ecl. iii. ro. 3. Seq. quin, when non audeo 
precedes; ut non audeam, quin promam, Plaut. Asin. i. 
1, IO, for non promere. 4. Seq. in.; in proelia, Virg. 
JEn. ii. 347, to advance boldly to the fight. — 5. Seq. ex.; 
ex sylva, to attempt an escape from the wood ; sylva, unde 
f qua sylva) rursus ausi, Tacit. Hist.ii.25. ^ II. To 

able; commovere me non audeo, Plaut. 'l'ruc. iv. 3, 
34: Vitigeni latices in aquai fontibus audent misceri, 

t vi. 1070: especially, £o be able, to make wp one's 
mind to a thing, to bring one's self to do a thing; thus 
Juno says, quin etiam patria excussos——ausa sequi et 
profugis toto me opponere ponto, Virg. /En. vii. 300, 
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found it in my heart ; for the sense of adventure, attempt, 
does not seem to agree with the character of the haughty 
Juno : Ecquid audes de tuo istuc addere ? Plaut. Men. i. 
2, 40, (see III): nulline faterier audes, Hor. Ep. ii. 2, 
148, where it may also mean, to venture. III. T'o 
choose, be pleased to do a thing; Ecquid audes de tuo 
istuc addere? Plaut. Men. i. 2, 40: or this may mean, 
art thou able? (see above, IT.) "The part. audens, is also 
used adject., bold, confident, daring ; audentes fortuna ju- 
vat, Virg. /En. x. 284: /Eschines (orator) audentior, 
Quint. xii. 10. 8$. 23: tu contra audentior ito, Virg. /En. 
vi. 95, bold, or more bold (than before): Annibal ille au- 
dentissimus, Géll. vii. 2: audentissimus quisque miles, 
Tacit. Agr. 33. Also, in passivo impersonaliter, e. g. 
auderi dimicare, Nep. Milt. 4. extr., that a contest was 
ventured upon; but some edd., e. g. Staver. 2, read an- 
dire, sc. ipsos (Athenienses): hence, audendum est, 'T'i- 
bull. i. 2, 16, the attempt must be made, the risk must be 
encountered : thus also, audendum (est) dextra, Virg. 
JEn. vii. 320. As audeo governs an accus., it takes the 
persons in the passive; multa dolo audebantur, Liv. 
xxxix. 8. extr.: agenda res est audendaque, Liv. xxxv. 
35. prope fin. Hence sometimes also the part. perf. au- 
sus, a, um, is used passivé ; ausis ad Cesarem codicillis, 
Tacit. Ann. iii. 67: hence, ausum, subst. « bold or 
spirited undertaking ; potiri auso, Ov. Met. xi. 242: au- 
sum improbum, Plin. H. N. ii. ro8. extr. $. 112: fortia 
ausa, Virg. /En. ix. 281: talia, ib. ii. 535: crudelia, Ov. 
Her. xiv. 49: magnis excidit ausis, Ov. Met. ii. 328. 
N. B. The ancients used also a perf., ausi ; non ausi recu- 
sare, Cato ap. Prisc. ix: hence, ausim, is, it, for auserim, 
or ausus fuerim, e. g. nec dicere ausim, Liv. Proom.: 
ausint, Stat. Theb. xi. 126. N. B. The etymology of 
this word is uncertain ; probably it is derived from aveo, 
to desire, or rather from avidus, whence avideo, after- 
wards contracted to audeo; so that probably the signifi- 
cation, to choose, or will, was the original one (see III): 
hence also may be explained the use of audacia, (Plaut. 
Capt. ii. 2, 37.) 

AUDIA, a town of Arabia Petrz»a ; Ptol. 

AUDÍENTÍA, :, f. (from audio), I. Attention to 

«4 speaker, audience ; audientiam facere, Liv. xliii. 16. 
med., to cause silence, attention: thus also, audientiam 
facere alicui, e. g. sibi, Cic. Sen. 9, to one's self: thus 
also, illi; Auct. ad Her. iv. 55: orationi, Cic. in Cecil. 
13: also, populo, Plaut. Pon. Prol. rr, to cause the 
people to be silent, or, to listen; both meanings suit, 
but the latter is more agreeable to analogy : audientiam 
alicui tribuere, Apul. Met. iii. post in. p. r3t, r4. El- 
menh., to give ear, listen. Il. 4 hearing, which one 
gives to different parties, in. order to come at the truth ; 
inter litigatores audientiam tuam impertiri debebis, Cod. 
Just. ii. 14, 1: tamen audientiam ejus (sc. procuratoris) 
elegistis, ib. iii. 13, r: ipsius audientiam, qui eum (arbi- 
trum) dedit, invocare, ib. vii. 70, 1: de episcopali audi- 
entia, ib. i. tit. 4. III. 4 hearkening, hearing ; ita 
quoque convenit audientiam numinum nulli esse clausam 
linguz, Arnob. vi. ante med. p. 241. Herald.: ab hujus- 
modi fugiendum diis longe, ac, ne irrepat in animum tam 
impure religionis obscenitas, audientia tota claudenda 
est, ib. v. post med. p. 223. Herald., must stop one's 
ears : quem (Janum) viam vobis pandere deorum ad au- 
dientiam creditis, ib. iii. post med. p. 147. Herald. 
IV. The faculty of hearing; surdis fruendam reddere 
audientiam, Prudent. Peristeph. x. in Romano 954 : au- 
dientia tota claudenda est, Arnob. v. (see above.) V. 
An auditory, the hearers ; utinam daretur—toto orbe 
contracto oratione hac uti, et humani in generis audientia 
collocare, Arnob. r. ante med. p. 20, that all men could 
be the hearers; or audientia may here signify, the hear- 
ing, the ears of all mankind. 

AUDrN' for audisne ? Ter. See Audio. 

AvuníIo, ivi and ii, itum, 4. (according to Voss. in Ety- 
mol. either from «237, vox, or from 4», audio, by the in- 
sertion of the letter d, or from auris, &c.), I. To 
hear, perceive ; vocem, Cic. ''usc. v. 40: quid ego audio? 
"Ter. And. iii. r, 7 ; and thus frequently with the accus. : 
also without the accus.; audi, si vis, Ter. Ad. ii. r, 30: 
audi paucis, "'er. Hec. iii. 5, 60: or, de aliqua re, de ho- 
mine, e. g. de malis, Cic. Att. vii. 20: de quibus, Cic. 
Acad. iv. 2: Senect. 23, to hear of or concerning. Fur- 
ther, Cicero ad Div. iii. 10. extr., audiemus te censorem 
sc. factum : but this ellipsis is perhaps unnecessary; it 
stands for de te censore, of your censorship: thus also, 
Cic. Cat. i. 1o, neque audies virum bonum neque videbis, 
neither hear of nor see: hence, pass. Bibulus nondum 
audiebatur esse in Syria, Cic. Att. v. 18. post in., it was 
not yet heard that Bibulus, &c.: hence, auditus, a, um, 
heard of, known by fame or report; auditique advertitis 
(huc) zquore cursum, Virg. /En. vii. 196, you come hi- 
ther as persons of whom we have already heard. If the 
person from whom the report comes be expressed, then 
they say, audire ab or ex aliquo, e. g. audivi a majoribus, 
Cic. Brut. 26: ex muliere, Cic. Verr. iv. 45. extr.: ex 
aliis audire, Cic. Att. v. 17: a quibus cum audisset, Nep. 
"Them. 7: e predonibus, TTer. Eun. i. 2, 34: frequently 
also de aliquo; de Davo audivi, T'er. And. ii. 1, 2, for a or 
e; but ed. Bentl. reads e: thus also, aut te visum aut 
auditum velim ? "Ter. Phorm. ii. 3, 85, to have seen or 
heard of you ? audivi de patre, Cic. Or. iii. 33: de Gre- 
ceio, Cic. ad Diy. xi. 12, for a or ex. Sometimes also Ci- 
cero says, audire ab or ex aliquo, cum diceret, e. g. a Pau- 
sania audivi, cum diceret, te, &c., Cic. ad Div. iii. 7: 
sepe ex eo audivi, cum diceret, &c., Cic. Or. ii. 33. post 
med.: me ex Rufo audisse, cum diceret, Cic. Brut. 22: e 
Cn. Aufidio sepe audiebam, cum-—diceret, Cic. Fin. v. 
19. prope fin.; where cum diceret is redundant: also ali- 
quem, e. g. audin' illum, quid ait? Ter. Eun. v. 8, 7; 
but this is in the Greek idiom for audin', quid ille ait ? 
Audire in aliquem, to hear something to the disadvantage 
of one; quod se in eum audisse dixisset, Cic. Or. ii. 7o. 
post med. N. B. r. Audio for audivi: thus in English, 
as I hear; quorum alterum-—possidere audio, Cie. Rosc. 
Am. 6: ut audio, Cic. Att. i. 1. extr.: thus also, ut audi- 
mus, Liv. xlv. 22. in., for audivimus: also, for audiam 
(fut.), I shall or will hear; non audio, I will not hear, 
'l'er. Phorm. iii. 2, 1: thus also, nihil audio, Ter. And. 
v. 2, 22, I can (will) hear nothing. 2. Audisne or audin'? 
for audisne, e. g. audin'? Ter. And. v. 2, 24: Eun. v. 8, 
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7: Plaut. Ep. iii. 3, 19, in common conversation. 3. Au- 
ditum (part. neutr.) for auditio or fama, e. g. nihil prae- 
ter auditum habeo, Cic, Offic. i. 10: cum auditum, om- 
nem exercitum proficisci, —liberavit, Liv. xxviii. 26, when 
it was reported that: audito crudelior, Vell. ii. 2, more 
horrible than was ever yet heard of: ex audito arguo, 
Plaut. Bacch. iii. 3, 65. ed. Gronov., Taubmann., and 
Buchn.: de audito nuntias? Plaut. Merc. v. 2, 62, from 
hearsay, from common report: ed. Camer. and ed. 
Douz. read in both passages auditu: again, audito Ma- 
chanidam—refugisse, Liv. xxviii. 7. in., after it was ru- 
moured that. II. T^ listen, attend, give ear to; ad- 
tente aliquem audire, Cic. Or. i. 61: sed ita audies, ut 
Romanum hominem, &c., Cic. Fat. 2. extr.: ita, inquit, 
audiam te disputantem, ut, &c., ib.: loquere, audio, 'T'er. 
Heaut. iv. 3, 16, speak, I am listening: where te may be 
understood: thus also, non audio and nihil audio, Ter. 
(see above, I. 1.): hence, r. T'o give audience as a judge, 
to evamine, attend to a cause ; auditque dolos, Virg. /En. 
vi. 567: de capite alicujus, Sen. Benef. ii. 12: de ambitu, 
Cie. Flacc. 39: qu: judicia, aliis audientibus judicibus, 
aliis sententiam ferentibus, singulis diebus erant perfecta, 
Cas. D. C. iii. r5 where with audientibus testes or cau- 
sam may be understood. 2. T^ listen as a pupil, attend ; 
audire Cratippum, Cic. Offic. i. r: Zenonem, Cic. Nat. 
D.i.r4: Polemonem, Cic. Acad. i. 9. extr.: ponere ali- 
quid, ad quod (i. e. de quo) audiam, volo, Cic. Fat. 2. 
III. T'o approve, assent ; sed tum id audirem, Cic. Marc. 
8: nec Homerum audio, Cic. ''usc. i. 26, probo: hence, 
IV. Audio often signifies, well, it may be so, granted, I 
allow it; thus used by Cicero and others; Cic. Verr. ii. 
59. in.: ib. 60. in.: v. 27. med.: Cic. Rosc. Am. 18. 
extr.: Ter. And. iii. 3, 20: Eun. ii. 3, 79: Ter. Phorm. 
ii. r, 6: non audio, Cic. Verr. iii. 34, I am not satisfied 
with it; but non audio, Ter. Phorm. iii. 2, r, means, I 
will not hear, cannot hear: thus also, nihil audio, And. 
v. 2, 22, I hear nothing, i. e. am silent, say nothing. 

V. To hear, i. e. hear favourably, grant ; dii meas preces 
audiverunt, Cic. Pis. r9: thus also, Virg. /En. ix. 62: 
Hor. Od. iv. 13, 1: Liv. i. 12: Ces. B. C. ii. 41. VI. 
T'o listen or attend to, hearken to, follow the will or advice 
of any one; si me audies, Cic. ad Div. ii. 18. extr.: si 
audis, Cic. Nat. D. ii. 66: si se audiant, domum abitu- 
ros, Liv. i. 5o: vellem te audisse monentem, Cic. Att. 
vii. I. post in.: si vos audire vellemus, Cic. Nat. D. i. 20: 
philosophiam, Cic. Phil. xiii. 3. — Also, of things without 
life; nec audit currus habenas, Virg. Georg. i. 514: nec 
qu: (sagitta) magis audiat arcum, Ov. Met. v. 382, obeys 
the bow, i. e. pursues a proper course with sufficient swift- 
ness: cornum audit sorbus, i. e. admittit, Plin. H. N. 
xvi. 43. post in. $. 83. Also with the dative; sibi potius 
audirent, Apul. Apol. post med. p. 326, 34. Elmenh.: 
istis audiendum, Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 57. extr.: hence, 
audiens alicui, with the ablative dicto, obedient to the com- 
mand of, or, simply, obedient ; nobis dicto audientes sunt, 
Cic. Verr. v. 32: thus also, Cic. Verr. i. 44: iv. 12: Cato 
R. R. 142: Nep. Lys. 1; and Iphicr. 2: also with obe- 
diens, e. g. nec plebs nobis dicto audiens atque obediens 
sit, Liv. v. 3. extr.: audiens dicto fuit jussis magistra- 
tuum, Nep. Ages. 4: also with the genitive; audiens sum 
imperii, Plaut. 'T'ruc. i. 2, 25. VII. Audire, said of 
persons who read of a thing, e. g. in Cicero's Letters : 
audi, Cie. Q. Fr. iii. r, 4: thus also, ex te ipso audiebam, 
Cic. ad Div. iii. r1. in. VIII. To be called or styled 
(prop. to hear concerning one's self); rexque paterque 
audisti, Hor. Ep. i. 7, 7: tu recte vivis, si curas esse, 
quod audis, ib. i. 16, 17: ancille filius nepos Veneris au- 
diet, Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 3. Elmenh.: si di- 
vini puelli hzec mater audierit, ib. v. med. p. 166, 8. El- 
menh.: hence, for esse, e. g. quod oppidum audit nobilis- 
sims colonie, &c., ib. x. extr. IX. Bene or male 
audire, (prop. to hear good or evil respecting one's self), 
to be praised or blamed, to have a good or bad character ; 
male audiebat, Cic. T'usc. v. 40. in., had a bad character : 
bene audire a parentibus, Cic. Fin. iii. 17: add, Cic. Att. 
vi. r. in.: Verr. i. 46: Ter. Hec. iv. 2, 24: Ter. Phorm. 
ii. 3, 12: Quint. xii. 10, 13: thus also, minus commode 
audire, Cic. Verr.iii. 58, i.e. maleaudire. — X. 7'o under- 
stand, supply (a word that is wanting); auditur ccpit, 
Quint. ix. 3. &. 58, ccpit is understood, supply copit : 
eras dignus, ut haberes integram manum; sic enim audi- 
tur, ut depugnares, ib. viii, 5, 13. N. B. Audibam for 
audiebam, Ov. Her. xiv. 36: thus also, audibat for au- 
diebat, Ov. Fast. iii. 507: audibo for audiam, e. g. audi- 
bis, Plaut. Capt. iii. 4, 86: Poen. i. 2, 97. Frequently also 
audii, audierim, audiissem or audissem, &c. Since au- 
dire signifies to listen as a pupil; hence, audiens, « pupil, 
scholar, learner ; hence, plur. audientes, Quint. xii. 2, 
LIj|Xll 0,10. 

AUDIRA, à town of Zeugitana in Africa propria; Ptol. 

AvpiTÍO, onis, f. (from audio), I. 4A hearing ; 
fabellarum, Cic. Fin. v. 15: Cic. Verr. iv. 46: Cic. Nat. 
Die. II. A learning from a teacher ; usus, au- 
ditio, lectio, litere, Cic. Or. ii. 3o. med.: also, « /ecture, 
lesson ; obire auditiones, Gell. xix. 8: ib. xiv. r: Plin. 
H. N. xxvi. 2. $. 6. III. ny thing which one hears 
reported, news, story, report, rumour ; auditiones ficto, 
Cic. Planc. 23: cf. Cxs. B. G. iv. 5: vii. 42. IV. 
The sense of hearing ; auditionem——percipere sonores, 
Apul. de Doctr. Plat. i. post med. p. 9, 27. Elmenh. 

AU DITÍUNCULA, :, f. (from auditio), I. 4 short 
hearing. II. 4 brief account, narration, or discourse ; 
auditiuncula adspergi de re, Gell. xiii. 19, to receive slight 
information. 

AuniTo, are, (freq. from audio), to hear frequently ; 
auditavi (which ought to be read for audivitavi), i. e. sepe 
audivi; Fest. 

AUDITOR, Oris, m. (from audio), I. 4 hearer, one 
who hears ; glori», Cic. Dom. 24. II. 4 hearer, one 
who listens or attends ; Cic. Brut. £1: Cic. Or. 35: ad- 
tentus, Cic. Nat. D. iii. 1: hence, especially, III. 4 
disciple, pupil, sholar ; Zenonis, Cic. Nat. D. i. 14: Theo- 
phrasti, Cic. Fin. v. 19. IV. 4 reader, according to 
our mode of speaking ; Varr. L. L. v. 1: for the ancients 
used to employ slaves to read books to them. 3 

AvDITORÍALIS, e, (from auditor), of or belonging to 
the auditory ;. scholastici, Augustin. adv. Pelag. ii. c. ult. 
VIL II. 


AvpiTOnRÍUS, a, um, (from auditor), I. Helating 
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or belonging to hearing ; cavern:, auditory canals of the 
ear, Cel. Aur. 'Tard. ii. 3. II. Relating or belonging 
to a listening or attending ; hence, auditorium, subst., sc. 
tedificium, « place of assembly for hearing lectures, &c. ; 
a lecture room, auditory, school ; exstruere, Auct. Dial. de 
Or. 9: professorum, Suet. Tib. rr: plenum, Quint. ii. 
II. $. 3: ut se in auditoriis interrogari pateretur, ib. ii. 
21, 21: fori et auditorii, ib. x. 1. 8$. 36: thus also, ib. $. 
79. Also, audience-room, court of justice; principis, Ulp. 
im Pand. iv. 4, 18: ad majus auditorium, Paul. ib. xlii. 
1, 54: auditorio adesse, Ulp. ib. xlix. 9, 1: hence, r. 4 
hearing of a cause, as judge; auditorium recipere, 
Callistr. in Pand. iv. 8, 41. 2. 4n audience, auditory, 
i.e. assembly of hearers; ingens auditorium adhibere, 
Plin. Ep. iv. 7: auditorium mittere, Apul. Apol. post 
med. p. 320, 33. Elmenh., to dismiss: locus auditorii, ib. 

AvuniTUs, us, m. (from audio), I. The faculty of 
hearing; auditus semper patet, Cic. Nat. D. ii. 57: gra- 
vitas auditus, deafness, difficulty of hearing; oleum 
amygdalinum—gravitatem auditus discutit, Plin. H. N. 
xxii 4. med. $. 42: acerrimus auditus, ib. viii. 32. ante 
med. 8. 5o: arundinum lanugo illita auribus obtundit au- 
ditum, ib. xxiv. rr. post in. $. 5o. Also plur., e. g. canore 
musico auditus hominum deorumque mulcentem, Apul. 
Dogm. Plat. in. II. 4 hearing, hearsay, report ; au- 
ditu intelligere, Cic. Marc. 4: plurium auditu adcipere, 
Tacit. Ann. iv. 69, to hear from several: brevi auditu 
quamvis magna transibat, T'acit. Hist. ii. 49, he merely 
listened for a short time to the report. Hither also is re- 
ferred nihil preter auditum habeo, Cic. Offic. i. ro. But 
here auditum is more probably the neuter. See Audio. 

AUDITUS, a, um. See Audio. 

AvDUM, i, a promontory of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

AUuDURA or AUTURA, $, ariver of Gaul, hodie Eure; 
(e Vitis Sanctor. ap. Cellar.) 

AUDUS, i, I. A river of Mauritan. Cesar. ; Ptol. 
II. A mountain of Numidia; Ptol. 

AvE. See Aveo. 

AvECTUS, a,um. See Aveho. 

AvÉHO, xi, ctum, 3. (from a and veho), £o carry off or 
away, to carry to a& place, by any mode of conveyance ; 
amicam ex Samo, Plaut. Bacch. iv. 1, 2: aliquem ad mer- 
catum, Plaut. Men. Prol. 27: aliquem a patria, ib. v. 9, 
56: Masintham, nobilem juvenem occultavit, et mox lec- 
tica sua avexit, Suet. Ces. 71: aliquid domum, Liv. xlv. 
33: milites /Egyptum, Liv. xxxi. 43: sacra avecta in 
urbes, Liv. v. 51, conveyed to. Passive, avehi often sig- 
nifies, fo carry away (on board ships or in carriages), or, 
to ride off; cum citato equo ex prelio avectus esset, Liv. 
xxvii. 16: avectos hostes ? Virg. /En. ii. 53, sailed away ? 
N. B. We sometimes find abveho, xi, &c. 

AvELLA, zm, f. i. q. Abella, a town of Campania; Sil. 
viii. 520: called also Abella, ib. 44: Virg. /En. vii. 740: 
celebrated for its nuts. See Avellanus. 

ÁÀvELLANUS, a, um, of or belonging to Avella or A- 
bella: hence, Avellana nux, I. A hazle-nmut, (as 
Macrob. Sat. ii. 14, says); or, a peculiar sort of hazle-nut, 
Jilbert, (as Hard. ad Plin. H. N. xv. 22, and others, sup- 
pose); in nucis Avellane magnitudinem, Plin. H. N. 
xxii. 25. post med. 8. 73: thus also, Avellanz nucis mag- 
nitudine, Scrib. Larg. Comp. 133: also simply, Avel- 
lana, sc. nux, e. g. vel Grece nuces vel Avellanz, Cels. 
iii. 27. extr.; where however nuces may be referred also 
to Avellane: thus also, nucem Grecam et Avellanam, 
Colum. v. ro, 14: adjicit preterea Avellanas, Plin. H. N. 
xv. 22. post med. $. 24, but here nuces may be supplied 
from the preceding : nucleus Avellanz, ib. xxxvii. 4. post 
in. $.15. N. B. We find also nux Abellana, e. g. Serib. 
Larg. Comp. 169. Il. 4 hazel-nut or filbert tree ; 
Plin. H. N. xvi. 3o. in. $. 52, arborum qucedam-—ut myr- 
tus, item nux Avellana: thus also, Avellane ponenda 
sunt nucibus suis, Pallad. in. Febr. xxv. 31: laurum 
Delphicam et sylvaticam, nuces calvas, Avellanas, &c., 
Cato R. R. viii. 2. 

AvELLo, elli and ulsi, ulsum, 3. (from a and vello), 
to tear away, pull or rend off or away; TSUPrODU 
poma ex arboribus, Cic. Senect. r9: simulacrum e signo 
Cereris, Cic. Verr. iv. 49, for a: thus also, ex ea (insula) 
avulsa postea TTherasia, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 
23: also with a dative for a, e. g. Euboea et ipsa avulsa 
Bootic, ib. ante med. $. 21: thus also, $. 20, avulsa Eu- 
boe, &c.: avulsum humeris caput, Virg. /En. ii. 558, or 
here humeris may be the ablative: bitumen non quit 
(al. nequit) sibi avelli, Plin. H. N. vii. 15. $. 13. IT; 
Fig., To separate, remove, take away; aliquem de matris 
amplexu, Cic. Font. 17: se ab aliqua, Ter. Hec. iv. r, 39: 
avelli ab aliqua, 'T'er. And. iii. 3, 21: avulsus a meis, Cic. 
Dom. 57: rus ab aliquo avellere, "Ter. Eun. iii. 3, 14, to 
deprive of. Observe especially, :wgrotatio, que avelli in- 
veterata non possit, Cic. Tusc. iv. rr, for evelli: also 
with a dative; fundus emtori avelli non potest, Marcian. 
in Pand. xxiii. 5, 17: quia avelli numi ei, qui adcepit, 
possunt, Ulp. ib. xl. 7, 3. med. $. 9. N. B. T'he perfect 
and the tenses formed from it are rare. We find avulsi, 
Lucan. ix. 764: avellerat, Curt. v. 6. post in. $. 5. But 
avulsus, a, um, is common. 

ÁvENA, e, f. (from aveo, as Voss. in Etymol. sup- 
poses; but this etymology will hardly be approved. The 
plant is of northern growth, and the name of northern 
origin.) I. Oats. 1. 4 kind of cultivated corn; Virg. 
Georg. i. 77: Hor. Sat. ii. 6, 84: Colum. ii. 1r. $. 9: 
also, Plin. H. N. xviii. j. ante med. $. ro, 7, hordeum, 
arinca, sed precipue avena. 2. Wild oats, a weed ; Cic. 
Fin. v. 3o: Virg. Georg. i. 154: also, Plin. H. N. xviii. 
17. in. $. 44, primum omnium frumenti vitium avena 
est, et hordeum in eam degenerat, sicut. ipsa frumenti fit 
instar: quippe cum Germanis populi serant eam neque 
alia pulte vivant; where he seems to confound the two 
kinds. IL. Any straw or reed; lini, e. g. tam parvo 
semine nasci (linum), tam gracili avena, tam non alte a 
tellure tolli, Plin. H. N. xix. Przf. $. 1: thus also, of the 
herb eriphia, ib. xxiv. 18. in. $. ro3, Scarabeum hec 
(eriphia) in avena habet. III. 4 pipe of oaten reed ; 
tenui Musam meditaris avena, Virg. Ecl. i. 2: it was 
made of oaten reeds joined together, Ov. Met. ii. 682 : 
viii. 192 : hence, fig., of poetry, especially low and bur- 
lesque. poems; angusta cantare licet videaris 'avena (of 
Martial), Martial. viii. 3, 21: cf. ib. 22: perlucenti can- 
tus meditabar avena, Tibull. iii. 4, 71. 
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AvENACÉUS, a, um, (from avena), oaten ; quin et ave- 
nacea farina decocta in aceto nevos tollit, Plin. H. N. 
xxii. 25. ante med. $. 67: cum farina hordeacea aut ave- 
nacea, ib. xxx. 8. extr. $. 22. . 

AvENAnÍUS, a, um, (from avena), concerned with, ve- 
lating or belonging to oats; cicada avenaria or frumen- 
taria, Plin. H. N. xi. 26. extr. $. 325 so called, according 
to Pliny, because it appears when the corn grows ripe 
(cum frumentis arescentibus); probably because found in 
oats and other corn. 

AvENDO, onis, a town of Liburnia; Tab. Peuting., 
and Anton. Itin.: called also Vendum or Vendus, in 
Strabo. 

AvÉNYo or AvENION, onis, (Adsuv, Strabo), a town 
of Gallia Narbonensis (among the Cavares or Cavari), 
hodie Avignon ; Mela ii. ;: Plin. H. N. iii. 4. $. 5: Strabo, 
and Ptol: called also Avennio, Tab. Peuting.: hence, 
Avennicus, a, um, thereto belonging ; Sidon. vi. ep. ult. 

AVENNICUS, AVENNIO. See Avenio. 

AYVENS, tis, I. Part. from aveo, (see Aveo). 

II. A river of the Sabine territory in Italy; Serv. ad 
Virg. JEn. vii. 657. 

ÁvxgwTER, adv. (from avens, and this from aveo), 
desirously ; Amm. xviii. 5 (10): xix. 9 (19): Sidon. ii. 
ep. 2. 

AvENTÍCUM, i, a town of Helvetia, hodie Wifflisburg 
and Avenche; Tacit. Hist. i. 68: Amm. xv. 27: Anton. 
Itin., and Tab. Peuting.: called also, Avanticum, Ptol. 

ÀÁvENTINIENSIS and AVENTINENSIS, e, i.e. ad Aven- 
tinum pertinens, e. g. Dian Aventiniensi, Val. Max. vii. 
3, r, who had a temple on mount Aventine; cf. Aven- 
tinus, a, um: thus also, Diane Aventinensis, Fest. in 
Nesi. 

ÁVENTINUM, i, sc. jugum, from Aventinus, a, um, 
one of the seven hills of Rome ; Liv. i. 6. extr., and 33: 
iii. 67: Hor. Ep. ii. 2, 69: Cic. Att. xii. 32. 

AvENTINUS, a, um, of, belonging to or named after 
mount Aventine ; humus, Ov. Fast. vi. 82: arx, ib. 728: 
sylva, ib. iii. 329: herbs, ib. iv. 67: jugum (i. e. collis), 
ib. iii. 884: hence simply, Aventinum, (see Aventinum): 
Remus, Propert. iv. I, 50, because at the building of 
Rome, Remus took the auspices on the Aventine mount, 
as Romulus did on the Palatine (Liv. i. 6. extr., or in 
other edd. 7. in.): Diana Aventina, Propert. iv. 8, 29, 
who had a temple on that mount ; cf. Aventiniensis : thus 
also, mons Aventinus, i. q. Aventinum, Plin. H. N. xix. 
4. med. $. 19, 2, where it is in the plural. 'N. B. When 
the mountain is denoted by Aventinum, Aventini, Aven- 
tino, without mons, &c., it is always neuter. N. B. A- 
ventinus, a king of Alba Longa, from whom the moun- 
tain is said to have taken its name; Liv. i. 3: also, 
Aventinus, a son of Hercules : Virg. /En. vii. 657. 

ÁvEo or HÁvEo, ere, I. T'o desire earnestly, crave 
after, long for; valde aveo scire, quid agas, Cic. Att. i. 
I5: aveo pugnare, ib. ii. 18. prope fin.: avere te certo 
scio cum scire, quid hie agatur, tum mea a me scire, ib. 
iv. 3. in.: etiam, quid in celo fiat, scire avemus, Cic. 
Fin. ii. 14. post med.: genus legationis, Cic. Att. xv. 11. 
extr.: si abest, quod avemus, Lucret. iii. 1095: aliud 
avemus, ib. 1096: e quibus unus avet quavis adspergere 
cunctos, Hor. Sat. i. 4, 87; where Bentley prefers amet : 
parto, quod avebas, ib. i. r, 94: avens, desirous, eager; 
adcedere, Ov. Met. ii. 503: non est mihi tempus aventi 
ponere signa, &c., i.e. cupienti, festinanti ponere, Hor. 
Sat. ii. 4, 1: also, absolutely ; Caligula aventibus cunctis 
deligitur, Aur. Vict. de Ces. 3, agreeably to the desire of 
all: talem——doli ministram querit avens, Val. Fl. ii. 124: 
also, avens for libens, Lev. ap. Gell. xix. 7. II. 7'o 
be well, in good health; aveo plane et avebo, Mamert. in 
Grat. Act. ad Jul. 29. But in this sense the imperative, 
ave! is most commonly used, hail! all hail! aveto, ave- 
re, e. g. dicere alicui ave, C«l. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
16: Martial. iii. 95, r, to greet, wish good morning, pay 
one's respects: aveto, Sallust. Cat. 35 (36): avere jubet, 
Martial. iii. 5, 11: reddere ave, Martial. iii. 95, r, to re- 
turn a salutation : non vis avere, vale, ib. ix. 8, 4, to be 
saluted, complimented, or (facete) to be well. N. B. Ave 
was the salutation used by the Romans both at meeting, 
especially early in the morning, and in taking leave— 
particularly by clients to their patrons; vincis ave, Mar- 
tial. iv. 95, 14: aveto (in a letter), Sallust. Cat. 35 (36): 
also, to the dead; ave atque vale, Catull. 99 (ror), ro. 
N. B. Haveo (i. e. cupio), Cic. Att. i. 15: have, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 16, ed. Ernest.: haveto (as a salu- 
tation), Sallust. Cat. 35. extr. ed. Cort. 

AVERA, (Adsg«), a town of Palmyrene in Syria ; Ptol. 

AVERA Or AVARA, ze, a river of Gallia Aquit. See 
Avaricum. 

ÀÁvrERNALIS, e, (from Avernus), of or on the lake 
Avernus; aqua, Hor. Epod. v. 26: Avernalis tremulze 
cortina Sibylle, Propert. iv. r, 49, dwelling near lake 
Avernus: nymph:e, Ov. Met. x. 540. 

AÁvVERNUS, a, um, I. Prop. without birds, (from 
&ogvos, avibus carens, according to the ancients; or per- 
haps corrupted from Averinus, sc. locus, so called from 
an ancient town Averia, whence the colony Avella or 
Abella may have been derived), i. e. over which no bird 
can, fly, on account of its pestilential vapour ; such places 
are called averna, Lucret. vi. 740, sc. loca: also, with 
loca, ib. 738 : thus also, lucos avernos, in Africa, Sil. viii. 
I54: hence, II. Subst. Avernus, sc. locus, a place 
in Campania near Cumz and Bai, consisting of a thick 
wood, a lake in the same which exhaled a pestilential 
vapour, and a cavern where the Cum:wan Sibyl was said 
to dwell. 'This place was commonly supposed to be the 
descent to the infernal regions. Hence, lacus (nomin. 
sing.), Averni, Liv. xxiv. 12 and 13. in.; and Cic. Tusc. 
i .16. Also, Averna, sc. loca, i.e. Avernus, Virg. /En. 
li. 442: V. 732. Hence, III. A new adjective, Aver- 
nus, a,um.  r. In, of, or belonging to Avernus; lacus 
Avernus, Plin. H. N. xxxi. 2. post in. $. 3: and some- 
times simply Avernus, sc. lacus, ib. post med. $. 18: Pro- 
pert. iv. 18 (16 al 17), 1, the lake Avernus: valles 
Averne, Ov. Met. x. 51: lucus Avernus, Virg. /En: vi. 
II8 and 864: freta, Virg. Georg. ii. 164. 2. Of or be- 
longing to the infernal regions, sublerraneous; stagna 
Averna, Virg. Georg. iv. 493: Juno Averna, Ov. Met. 
xiv. 114, 1. e. Proserpina: hence, subst. Avernus, sc. la- 
cus, e. g. sulcator pigri Averni, Stat. "Theb. xi. 588, i. e. 
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Charon. Hence, for the infernal regions ; facilis descen- 
sus Averno, Virg. /En. vi. 126, i. e. in Avernum. 

Avxmmo, ri, sum, 3. (from a and verro), I. To 
sweep or brush away. II. Fig., to remove completely ; 
reliquias averrerunt, Licin. Mac. ap. Prisc. x.: nec satis 
est cara pisces averrere mensa (sc. piscatoris), Hor. Sat. 
ii. 4, 37, to sweep off from the fishmonger's boards, i. e. 
to purchase, where some edd. read avertere; and thus 
Gronov. Obs. iv. 5, who understands with mensa not 
piscatoris, but alicujus hominis delicati, forestalls the 
other: also, Cic. Verr. iii. 60. in. furem, averrentem rem 
frumentariam omnem, pecuniam omnem, qu. forestalling ; 
thus ed. Grev., and this very well suits the character of 
Verres: but ed. Ernest. reads avertentem, taking away. 

AVERRUNCASSO and AvERRUNCASSIM, is, it, and 
AvERRUNCASSÉRE. See Averrunco. 

AvERRUNCO, are, (from a and verrunco), £o avert, 
especially, any thing evil ; deorum iram, Liv. viii. 6: quo- 
rum prodigiorum averruncandorum causa supplicationes 
senatus decrevit, Liv. x. 23. in.: calamitates prohibessis, 
defendas, averruncesque, Cato R. R. 141. $. 2: Dii aver- 
runcent, Cic. Att. ix. 2. post in. XN. B. Averruncasso, 
it, is, &c., or averruncassim, is, it, for averruncavero, 
&c., and averruncaverim, &c., e. g. averruncassint, Varr. 
L. L. vi. 5, and Pacuv. ap. Fest. in Veruncent; and A- 
verruncassere, futur. infin., Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 49. 


ÀvERRUNCUS, i, m. (from averrunco), sc. deus, an 
averter of evil, used only of a deity; Gell. vii. 12. extr. : 
Varr. L. L. vi. 5. extr. vid 

AvERsABÍLIS, e, (from aversor), abominables scelus, 
Lucret. vi. 389: foeditas, Arnob. 7. post med. p. 314. 
Herald. 

AvrnsàrÍo, onis, f. (from aversor), a dislike for any 
thing; Quint. viii. 3. $. 65: Sen. de Tranq. 2. 

AvERSATOR, Oris, m. (from aversor), he who abomi- 
nates ; seems not to occur. 

ÁAvEnsATRIX, icis, f. (from aversor), she who abomi- 
nates; ''ertull. de Anim. 5r. 

AvrnsiM, adv. (from averto), backwards; linee aver- 
sim posite, Cl. Mamert. de Statu Anim. i. 25. 

Avzmsío, onis, f. (from averto), I. 4 turning 
away, e. g. one's person from another : hence, a rhetorical 
figure, otherwise called apostrophe; Quint. ix. 2. $. 39: 
ex aversione legatos jugularunt, Auct. B. Hisp. 22, back- 
wards; or, from ill-will, si lectio certa: hence, dis/ike, 
aversion, ill-will; non metu mortis se patriam deserere, 
sed deorum aversione, Dictys Cret. iv. 18: ex aversione 
jugularunt, (see above.) II. Per aversionem or aver- 
sione emere, vendere, locare, conducere, £o buy, sell, let 
out by the whole piece or in a lump ; res aversione emta, 
Modest. in Pand. xviii. 1, 62; but several edd. read in 
aversione: hence, Gothofr., inaversione, (as one word) : 
vino per aversionem vendito, Ulp. ib. xviii. 6, 4 : si aver- 
sione vinum venit, ib.: navem aversione conducere, La- 
beo ib. xiv. 2, 105 or, navem per aversionem conducere, 
Ulp. ib. xiv. 1, r. med. $. 15: opus, quod aversione loca- 
tum est, Florentinus ib. xix. 2, 36. .N. B. Hotomann 
supposes that aversio when used in this sense is derived 
from averro. 

AvERsOR, oris, m. (from averto), he who turns away: 
hence, « thief, pilferer, embezzler; pecuniw, Cic. Verr. 
v. 58. 

AvERSOR or AvonsOm, atus sum, ari, (from averto), 
prop. £o furn one's self away from any thing, turn the 
back wpon ; noli avorsari, Plaut. Trin. iii. 2, 1: thus also, 
aversari advocati, et vix ferre posse, Cic. Cluent. 63. med., 
turned away from seeing it; or this may mean, abomi- 
nated it. Some cite Cic. Verr. ii. 76, hierere homo, aver- 
sari rubere: but the later edd., e.g. Ernest., read ver- 
sari. Hence, I. T'o abominate, abhor; filium, Liv. 
viii. 7: amicum, Ov. Pont. ii. 3, 5: preces, Liv. iii. 12: 
thus also, aversari advocati, Cic. Cluent. 63, (see a- 
bove.) Il. To decline, avoid, shun; aversati sunt 
przlium facere, Auct. B. Hisp. 14; i. e. noluerunt. 

AvERSUS, a, um, part. I. From averto. See 
Averto. II. From averro. See Averro. 

AvERTA, z, probably, « cloak-bag for travelling (per- 
haps from aversus, a, um, quia in dorso s. aversa equi 
parte fertur, because it was carried behind a horse; see 
Gothofr. ad Cod. 'Theod.); Cod. Justin. xii. 51, 12: Cod. 
"Theod. viii. 5, 47 and 48. s 

AVERTÁRIUS, a, um, i. e. ad avertas pertinens : hence, 
avertarius, sc. equus, Cod. 'l'heod. viii. 5, 22; i. e. qui ad 
ferendas avertas adsumitur. 

ÀvrEnTO or AvonTo, ti, sum, 3. (from a and verto or 
vorto), I. T'o turn away from any thing ; se, Cic. Phil, 
v. I4: Balb. 7: aures, Liv. xxxviii. 33: scapham ab saxo 
ad litus, Plaut. Rud. i. 2, 76: also, to turm one's self 
away, turn aside; sc. se, e. g. tum prora avertit, Virg. 
JEn. i. 104 (108): dixit, et avertens rosea cervice reful- 
sit, ib. 402 (406): id cum dixisset, avertit, et ire in 
Capitolium ccepit, Gell. iv. 18: thus also, averti, e. g. illa 
solo fixos oculos aversa tenebat, Virg. /En. vi. 469: also; 
averti aliquid, e. g. fontes, Virg. Georg. iii. 499, to turn 
from any thing in disgust: also, avertere aliquem, 4o 
cause to turn, turn. round, twirl; impulsum manu aver- 
tit, Ov. Met. ix. 24: thus also, hostes, Liv. iii. 63: xxxviii. 
41, to put to flight: thus also, instantem reginam, Virg. 
JEn. xi. 703: homines inermes armis soie fugarit, 
averterit, Cic. Cecin. 12. post in.: hence, aversus, a, um, 
backwards; (see below): thus also, averti or avertere se 
ab itinere, to turn aside; aversusque ab suo itinere— 
descendit, Liv. xxii. r3. post med.: atque eo itinere se 
avertit, Cos. B. C. iii, 21. extr.: also with a dative; ne 
femina admissario adscendenti avertere se possit, Colum. 
vi. 37. prope fin. $. 1o. IL To turn away; iter ab 


IIL To turn off; fh 


back, withdraw, removes hostes, Liv. iii. 63, | [ 
L): homines inermes, Cic. Cecin. r2, (see above, I. 
reginam instantem, Virg. /En. xi. 703, (see. ; 

aliquem a spe adipiscendi, Cic. Mur. 21: men 
mum a re, Cic. Amic. 1: Cic. Or. 40: Cic. 
cogitationem a miseriis, Cic. ad Div. vi. 1: àve 
sam doloris, Liv. vi. 34: post med., that will m 
the cause of grief: aliquem Italia, for ab. 
JEn. i. 38 (42): semen locis, Lucret. iv. 12 
less this be a dative, (see below): cara. 
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(al. averrere) mensa, sc. alicujus delicati hominis, Hor. 
Sat. ii. 4, 37, to forestall an epicure in the purchase of a 
rare fish ; thus Gronov. explains it, Obss. iv. 5: or pis- 
catoris may be understood with mensa; (see Averro). 
Also with a dative (unless locis, in the above passage from 
Lucretius, is also a dative); aliquem alicui, Val. Fl. iii. 
491: thus also, quod mihi non poterant avertere amici, 
Prop. iii. 23 (24), 9: hence, dii avertant, e. g. omen, Cic. 
ad Div. xii. 6: Quis deus incendia "Teucris (dat. or ab- 
lat.) avertit? Virg. /En. ix. 78: thus also, o dii immor- 
tales avertite et detestamini hoc omen ! Cic. Phil. iv. 4. 
prope fin.: hence, dii avertentes, i. q. averrunci, averters 
of evil, "'arquitius (sic leg. pro "Tarquinius, vid. Voss. de 
Hist. Lat. i. 31. extr.) Priscus ap. Macrob. Sat. ii. 16. 

V. T'o alienate; Toniam a societate averterunt Athenien- 
sium, Nep. Alcib. 4. extr.: Galliw animi a se averteren- 
tur, Cws. B. G. i. 20. VI. To bend, turn, or incline 
towards a thing ; regem in cogitationem belli, Liv. xxxvi. 
7. in.5 frequent in Livy: classem in fugam, ib. xxii. 19: 
culpam or causam in aliquem, to lay the charge, xxxi. 11: 
xl. 42. VII. Rem domum avertere, e. g. predam, 
Cis. B. C. iii. 59: or simply, avertere, £o carry off ; ap- 
propriate, embezzle (money); pecuniam publicam, Cic. 
Verr. i. 4: Liv. vi. 14. prope fin.: rem frumentariam, 
pecuniam maximam, Cic. Verr. iii. 6o. ed. Ernest.; but 
ed. Graev. reads averrentem : pecunias, ib. iii. 73: here- 
ditatem, Cic. ad Div. xii. 26: predam, Liv. xxxvii. 8r: 
stipendium, Cas. B. C. iii. z9. extr.: quantum peculatus 
averteret, Liv. xxxiii. 47. in. Part. aversus, a, um, has 
all these significations ; and is also used adjectivé. — r. 
T'urned away ; turned round ; manus, Plin. H. N. xi. 45. 
med. $. 103: xxviii. 4. med. $. 11: hence, 2. Unfavour- 
able, disinclined ; dii aversi a salute populi Romani, Brut. 
ad Cic. in Epp. Cic. ad Brut. 16. post in.: aversus a vero, 
Cic. Cat. iii. 9: a Musis, Cic. Arch. 20: ab opere suo, 
Quint. v. 12, 19: aversissimo afiimo esse ab aliquo, Cic. 
Att. xi. 5. extr.: also with a dative; aversior defensioni, 
Quint. vii. r. $. r1: lucro aversa puella, Hor. Od. ii. 4, 
I9: aversis auribus pauca loqui, Liv. xxxviii. 33. extr., 
to unwilling ears. Also with animi; aversos animi, 
Tacit. Ann. xiv. 26, i.e. in animo. 3. T'hat has the head 
turned away, and the back towards «s; dextrum cornu 
aversum invadit, Liv. xxx. 9, in the rear: thus also, 
aversum hostem invadat, Liv. iv. 27. post med.: thus 
also, ne aversos nostros aggrederentur, Galba in Cic. Ep. 
ad Div. x. 3o. med.: aversos boves in speluncam traxit, 
Liv. i. 7, backwards : aversi valles, Liv. xxvii. 41, which 
lie behind : ut averso sole (pecus) agat, Varr. R. R. ii. 2, 
11, 80 that the sun may be to their backs ; ed. Gesn. reads 
by mistake adverso: adversus et aversus impudicus es, 
Cic. Or. ii. 63, before and behind: cedebantur aversi, 
Liv. xxxiii. 8. extr., i. e. a tergo, in the rear: hence, 
aversum, subst., « hinder part; aversa insule, Liv. xxxvii. 
27. in., the back part of the island : aversa castrorum, 
Vell. ii. 63:-montis (Hzemni), Plin. H. N. iv. r1. post in. 
$. 18: Indis, e. g. post aversa Indis, behind, i. e. beyond 
India, ib. xxxvii. 8. post in. $. 33. Hence, in aversum, 
backwards; colum circumagit in aversum, Plin. H. N. 
Xi. 47. $. 107: hence, charta aversa, Martial. viii. 62, 2, 
the back of the paper; the Romans used to write on only 
one side of their paper, because the ink sunk through. 
N. B. We find also abvertere for avertere ; e. g. abverteret, 
Auct. B. Hisp. 41. ed. Oudend. e Codd., for averteret. 
Quintilian says, xii. 10, 32, that aversa was a soft mode 
of pronouncing abversa. 

AVES, :, a river of Mauritan. Cwsar.; Plin. H. N. v. 
2. extr. $. 1: Mela i. 6: called also Saves (Zzózs), Prol. 

AvurEIUS,a,um,a Roman family name; I. Subst., 
Aufeius, a man's name; Aufeia, a woman's. II. Ad- 
ject.; Aufeian ; lex, Gell. xi. ro. in., de restituenda Ari- 
arathis filio possessione regni paterni Cappadociz a Mith- 
ridate occupate: aqua, a Roman aqueduct, otherwise 
called Marcia; clarissima aquarum——Marcia est. Voca- 
batur hee quondam Aufeia, Plin. H. N. xxxi. 3. post 
med.$.24. XN. B. Some would read Saufeia, because the 
Aufeian family is not elsewhere mentioned. 

Avrkno (for abfero), abstüli, ablatum, auferre, T 
To carry off; ut alius inter manus e convivio tanquam e 
proelio auferretur, Cic. Verr. v. r1: thus also, de convi- 
viis auferri, Cic. Fin. ii. 8. in.: stercus ab janua, Plaut. 
Asin. ii. 4, 18: hence, aufer te hinc, Ter. Phorm. iii. 3, 
26, begone! thus also, aufer te modo, Plaut. Rud. iv. 3, 
93: thus also, fugit, seque ex oculis avertit et aufert, 
Virg. /En. iv. 389. Since when one carries away any 
thing, he must first take it away ; hence, II. 7'o take 
away, take, whether by force or otherwise; 1r. Law- 
fully ; ^o take; gloriam secum, Cic. Mil. 23: thus also of 
money, &c., £o (ake, receive; pecuniam, Plaut. Bacch. ii. 
3» 4: Cic. Att. vi. 3. med.: thus also, Cic. ad Div. vii. 
17: numum, ib.: responsum, Cic. Or. i. 53: paucos dies 
ab aliquo, Cic. Quint. 5. med., a few days' respite or de- 
lay: tantum abstulit, quantum petiit, Cic. Rosc. Com. 4: 
thus also, ut tantum ab aratore, quantum poposcisset, au- 
ferret, Cic. Verr. iii. 33. in. 2. Unlawfully, or against 
the will of another, whether openly or secretly ; £o take, 
lake away, snatch away, steal; caput alicui, Liv. xxiii. 
455; Virg. /En. ix. 332, to cut off the head: mensas ar- 
genteas de omnibus templis, Cic. Nat. D. iii. 34: thus 
also, pecuniam de srario, Cic. Att. vii. 21: ab aliquo 
vasa omnia, Cic. Verr. iv. 16: fructum voluptatum, Cic. 
Amic. 23: alicui spiritum, Cic. Verr. v. 45: alicui spem, 
Cic. Offic. iii. 2 : dolorem, Tibull. iii. 6, 3: ludi dies 
quindecim auferent, Cic. Verr. Act. i. 10: periculo au- 
ferri, to be snatched away from danger, Plin. Ep. vi. 20. 
med. $. r1: thus also, abstulit virtus parricidam, Flor. i. 
3, reseued : auriculam mordicus, to bite off, Cic. Q. Fr. 
ii. 4. ante med.: manum, Plaut. Men. iv. 2, 63, to take 
&way, remove: insanis ? aufer, 'T'er. Ad. v. 8, r4, sc. ma- 
num, take away your hand; or we may understand te, 
take D off, begone! Probably the first is the bet- 
ter. Hither belongs mors Achillem abstulit, Hor. Od. ii. 
16,29: acies eum abstulit, Vell. ii. i5. extr.: hence, 
1. To exact, extort; abstulisti, ut in foro statuerent, Cic. 
Verr. ii. 59. 2. To carry away, carry off, as a. violent 
stream, high wind, &c.5 ventis ablata, Ov. Met. vii. 52 : 
litus ablata relictum respicit, ib. ii. 873: auferor in sco- 
pulos, ib. ix. 592: hence it may sometimes be rendered, 
io.fly; swpe est ablatus in ortus, of Perseus, ib. iv. 625: 
bubo volat nunquam quo libuit, sed aufertur transversus, 
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Plin. H. N. x. 12. extr. $. 16, flies sideways, prop. is car- 
ried (by the wind): hence, fig., of persons who are too 
much influenced by others, and do not act on their own 
judgment; /o carry away; ne te auferant aliorum con- 
silia, Cic. ad Div. ii. 7, carry you away, mislead you: 
auferimur cultu, Ov. Rem. 343, we are misled. I1. 
To carry off; puellam, Ter. And. v. 6, r5. TVSTo 
bring or carry from a places qu: ore nostro caput inco- 
lume abstuleris, Phzedr. i. 8: hence, fig.; aliquid inultum 
auferre, Ter. And. iii. 5, 4, to go unpunished : thus also, 
ni faciant, quod illos quum est, haud sic auferent, ib. 
Ad. v. 4, 8, should not come off with impunity: hence, 
to carry away in the memory, i. e. to learn, hear ; qui hoc 
non ex priore actione abstulerit, Cic. Verr. i. 8. post in. 
V. To lay aside, omit; jurgium, Plaut. Pers. v. 2, 19: 
nugas, ib. 'T'ruc. iv. 4, 8: aufer mihi oportet, T'er. Phorm. 
i. 4, 46, away with the word oportet: also seq. infin., 
Aufer me vultu terrere, Hor. Sat. ii. 7, 44. MI OMPO 
borrow ; personam, Ter. Eun. Prol. 26. VII. To get, 
receives freq. (see IT.) VIII. To bring, carry, fetch 
1o, without naming the place whence a thing is brought ; 
multa auferebat domum, Cic. Rosc. Am. 8, brought home: 
vos, isthzec intro auferte, ''er. And. in. Hence, aufer te 
domum, take thyself home ! Plaut. Asin. ii. 4, 63. IX. 
Auferre ruinam, Lucan. vii. 508, to tumble, precipitate. 
Part. ablatus, a, um, has all these significations. 

AUFIDENA, , f. (A292/»z, Ptol.), a town of Sam- 
nium in Italy, on the borders of the Peligni, on the river 
Sagrus; Liv. x. 12. extr.: Anton. Itin.; and Ptol.: ho- 
die Alfidena. 

AUFIDENAS, àtis, of or belonging to Aufidena; hence, 
Aufidenates, the inhabitants; Plin. H. N. iii. r2. $. 17. 

AUFIDÍANUS, a, um, of or belonging to Aufidius ; de 
nomine Aufidiano, Cic. ad Div. xvi. 19, on account of 
the debt of Aufidius. 

AUFIDIENUS RUurUus, a certain prefectus castrorum, 
in the time of Tiberius ; Tacit. Ann. i. 20. 

Avuríipius, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject.; Aufidian; lex Aufidia de ambitu, by a tribune 
Aufidius Lurco, in the consulate of M. Valerius Messala 
and M. Pupius Piso; it is mentioned Cic. Att. i. 16. post 
med. II. Subst., Aufidius, a man's name; Aufidia, a 
woman's; e. g. the tribune Aufidius Lurco, Cic. Att. i. 
16. post med.: Cic. Fl. 4: probably the same Aufidius 
who first fed peacocks; Varr. R. R. iii. 6, r: Plin. H. 
N. x. 20. $. 23: and perhaps the same that is mentioned 
Hor. Sat. ii. 4, 25: Aufidius Bassus, a historian in the 
time of Augustus and Tiberius, Quint. x. r. post med. 
$. 103: Plin. Ep. iii. 5. ante med.: Plin. H. N. Pref. 
med. 

AUFÍIDUS, i, m. a river of Apulia, near Cann, hodie 
Ofanto ; Hor. Od. iv. 9, 2: Virg. /En. xi. 405: Liv. xxii. 
44: Mela ii. 4. med.: Plin. H. N. iii. 11. $. 16: Flor. ii. 
6. $. 18: also adject, Aufidus, a, um, e. g. Aufida 
stagna, Sil. x. 171, i. e. Aufidus. 

AUFINA, $?, or Aufinum, i, (I know not whether it 
occurs), a town of the Vestini in Italy, between Aquila 
and Pinna, hodie Ofena: hence, Aufinas, atis, thereto 
belonging; plur. Aufinates, the inhabitants, Plin. H. N. 
iii. 12. $. 16. 

AvrUÜcGIo, ügi, üágitum, for abfugio, &o., 3. to flee from 
a place, flee aways or simply fo fee; aufugit, Cic. ad 
Div. xiii. 77: aliquo aufugiam, Plaut. Mil. ii. 6, 9o, flee 
to a place: ex loco, Liv. i. 25. Also with an accus.; au- 
fugiens adspectum, Cic. Nat. D. ii. 43, ex Arateis: thus 
also, quos aufugit, Cod. Just. iii. 23, 1: qu: sol aufugit, 
Hyg. Fab. 258: aufugi judicium, Petron. 8r, where ed. 
Anton. reads effugi: aufuge blanditias, Prop. i. 9, 30; 
where some edd. read effuge, others, o fuge. 

AUGJEA, te, à town of Chalcidice in Macedonia ; Ptol. 

AUGALA, à town of Mauritan. Cwsar.; Ptol. 

AUGE, es, and AUGEA, :e, f. (AZyz, Apollod.), dau. of 
Aleus king of Arcadia, and of Nerea. She was mother 
of Parthenius by Hercules. Her father afterwards gave 
her to Nauplius, who gave her in marriage to "T'euthras ; 
Ov. Her. ix. 49: Sen. Herc. €Et. 366: Apollod. ii. 7. 
$. 4 and 8: iii. 9, 1: Hyg. Fab. 99 and roo. Also one 
of the Hors, according to Hyg. Fab. 183. 

AvGEas, w. See Augias. 

AUGENTER, i.e. valde, said to occur Frontin. de Li- 
mit. 2. 

AuGÉo, auxi, auctum, 2. probably allied to e£», z- 
É£»w» (for which zZye appears to have been originally 
used), and so, to cause to grow ; hence, I. To bring 
forth, produce ; res ex se, Lucret. v. 323: mare, ib. 489. 
II. To increase, augment; 1. Really; corpus, £o in- 
erease in bulk, grow stout; Plin. H. N. xxiii. r. post 
med. 8. 23: formam colendo, Ov. Met. x. 534: suspicio- 
nem, Ter. Eun. iii. 1, 46: benevolentiam, Cic. Amic. 9: 
possessiones suas, Nep. Att. 12: alicui dolorem, Cic. Att. 
xi. 22: molestiam, Cic. Fl. 12: animum alicujus, Cic. 
Att. X. I4, courage: timorem, ib. 2. To amplify with 
words, extol, magnify; munus suum verbis, Cic. Offic. 
ii. 20. ante med.: especially of orators, when they di- 
late upon a subject, or set it off with rhetorical orna- 
ments; res augere, Cic. Or. 36, so as to make them ap- 
pear greater than they did before: atrocitatem peccati, 
Auct. ad Her. ii. 6: vim hostium, Cic. Invent. i. 50: 
rem laudando, Cic. Brut. 12: eloquentem vero (eum sta- 
tuebam), qui mirabilius et magnificentius augere posset 
atque ornare, quz vellet, Cic. Or. i. 21. post in.: hence, 
to commend ; alterius augendi, Cic. Part. 6. III. 
To furnish with any thing, equip, adorn, enrich; auget 
terram imbribus, Cic. Nat. D. ii. 39: possessores di- 
vitiis augeatis, Cic. Agr. ii. 26: scientia augere aliquem, 
Cic. Offic. i. r: aliquem gratulatione, Cic. Phil. xiv. 6: 
augeri honore, Cic. Harusp. 26: thus also, filiolo, 
Cic. Att. i. 2: filiola, Tacit. Agric. 6: duplici letitia 
auctus est, Auct. B. Afr. 34, has received or enjoyed a 
double pleasure: augeri damno, "Ter. Heaut. iv. r, 15, to 
suffer loss (facete): thus also, mceerore, Plaut. Stich. i. r, 
24, to grieve: letitia, Cic. Fin. ii. 4. e poeta, to rejoice. 
"Thus of a sacrifice; aram augere, i.e. donare, Plaut. 
Merc. iv. r, 11: hither also may be referred, Si qua tuis 
pater Hyrtacus aris Dona tulit, si qua ipse meis venati- 
bus auxi, Virg. /En. ix. 407, i. e. donavi aras tuas vena- 
tibus; or this may mean simply, to enlarge, augment, 
sc. dona patris, &c. IV. Aliquem augere, without an 
ablat.; /o elevate any one, promote, bring to honour or 
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repute, advance; ad hominem augendum et honestan- 
dum, Cic. Offic. ii. 6: te semper augendum atque ornan- 
dum putavi, Cic. ad Div. vii. 17: auctus adjutusque a 
Demosthene, Nep. Phoc. 2, promoted, advanced: Dii me 
omnes adjuvant, augent, amant, Plaut. Men. iii. 3, 27: 
in semet augendo parcus atque civilis, Suet. Claud. r3. 
in. V. T'o grow, increase, become greater; sc. se, or 
for augeri, e. g. augentque labores, Lucret. ii. 1163: eo 
res eorum auxit, i.e. aucta est, Cato ap. Gell. xviii. 12 : 
balinea, quz nunc Rome ad infinitum auxere numerum, 
Plin. H. N. xxxvi. rg. prope fin. $. 24, 9: magnitudi- 
nem auxisse, i.e. auctam esse, Sallust. Fragm. i.: Hist. 
in Orat. Philippi contra Lepid. $. 6. p. 947. ed. Cort. 
The part. auctus, a, um, has all these significations : it 
has also the compar. auctior, e. g. sequitur, ut deus auc- 
tior fiat ab homine, Arnob. vii. ante med. p. 278. Herald. : 
auctior est animi vis, Lucret. iii. 451: majestas auctior 
ampliorque, Liv. iv. 2. post in.: quando res Romana in 
dies melior auctiorque fieret, Liv. xxv. 16. med.: also 
with an ablat.; nunquam quisquam re, fortuna, domum 
auctior rediit, Liv. iii. 68. post in.: ut socios— gratia, 
dignitate, honore auctiores velit esse, Ces. DB. G. i. 43. 
prope fin.: also, auctum substantive for augmentum, e. g. 
luna aucta, atque damna, Gell. xx. 8. ed. Gronov. ; where 
ed. Longol. reads augmenta. N. B. Auxim for auxerim ; 
in an old formulary, Liv. xxix. 27, Divi, ea vos omnia 
bene juvetis, bonis auctibus auxitis. 

AUGESCO, ére, (from augeo), fo grow, increase, become 
greater; Cic. Senect. 15: Cie. Nat. D. ii. 10 and 19: 
(385. Heaut. iii. r, 14: Liv. xxvii. 17: Sallust. Jug. 33 

38). 

AvuGcIAs and AuGEAs, or AuGÉAS with short penult, 
(Gr. A2y£z; , Pausan. in Eliac. r : Apollod. i. 9, 16: ii. 5, 5. 
ed. Heyn.: /Elian. Var. Hist. i. 24: A/yeízs is poetical), 
&,m. a king of Elis, son of Phorbas; according to others, 
of Sol, or of Neptune; who was said to have kept three 
thousand oxen, and to have suffered the stable to remain 
thirty years without being cleansed ; which Hercules at 
last accomplished in a single day. Hence the proverb, 
to cleanse the Augean stable, applied to any difficult un- 
dertaking. Augeas was an Argonaut; Hyg. Fab. r4. 
med.: Pausan. Eliac. 1: Apollod. i. 9, 16: 1i. 5, 5: Sen. 
Here. Fur. 248. He is said to have discovered the use 
of dung as manure; Plin. H. N. xvii. 9. post in. &. 6. 
N. B. 'The nomin. is also Augeus (dissyll.), for in Hyg. 
Fab. 3o. we find, Augei regis stercus, &c. Also, Sen. 
Here. Fur. 248, the Codd. ap. Gronov. have Augei for 
Augi. 

Avciriíco, are, (from augeo and facio), i. q. augeo; 
Enn. ap. Non. c. 2. n. 62. 

AvGILA, arum, a people of Ethiopia; Mela i. 4 and 
8: called also, Augyle, Plin. H. N. 4. $. 4, and c. 8. 
$. 8. 

AvuGINOS, i, « herb, otherwise called hyoscyamus; 
Apul. de Herb. 4. 

AUGINUS, i, a mountain of Liguria; Liv. xxxix. 2. 

AUGITES, e, m. (z)yízzs), a kind of precious stone; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 54. 

AUGEN, Ínis, n. (from augeo), an increase, enlarge- 
ment, augmentation ; eequoris, Lucret. vi. 607: augmina 
sumere, ib. v. 680, to increase : augmen addere, ib. 1306: 
augmen corporis, ib. iii. 269, i. e. corpus. .N. B. Aug- 
men, a kind of sacrificial offering ; non augmina, Arnob. 
vii. ante med. p. 289. Herald. 

AUGMENTO, are, (from augmentum), fo increase; 
Jul. Firm. Math. v. 6. 

AUGMENTUY, i, n. (from augeo), I. 4n increase; 
fulgoris, Plin. H. N. xxxvii. 6. post in. 8. 21. ed. Hard. ; 
where earlier edd., e. g. Elzev., read argumento: lune, 
Pallad. in Decemb. 6: neque augmentum neque demi- 
nutionem, Ulp. in Pand. ii. r3, 8: Ulp. ib. xxvi. 7, 
9. prope fin. $. 8, and $. 9. N. B. For this we find also 
augumentum; Ulp. in Pand. xxvi. 7, 9. $. 8 and 9. ed. 
Hal.: also, Varr. L. L. iv. 22; where, as some say, Sca- 
lig. ad Varr. would read agumentum ; but this is denied 
by Ducker in Opusc. de Latin. ICtorum, p. 412. II. 
A kind of sacrifice, or sacrificial cake, i. q. augmen, said 
to occur Arnob. 7. I have not been able to find the 
passage in ed. Herald.; perhaps it is that in which aug- 
mina stands, (see Augmen.) 

AUGUMENTUM, i, for augmentum. 
tum. 

AUvGUR, üris, m. and f. (probably from avis), — I. 4n 
augur,i.e.a Roman soothsayer or priest, who prophe- 
sied and interpreted the will of the gods from the flying 
and singing of birds, from lightning, and other incidents, 
by means of which the Romans supposed the gods to 
communicate their will to mankind. 'lhe augurs formed 
a college, into which none but men of reputation and 
prudence were admitted ; many became augurs after they 
had served the ofüce of consul; augures nuntiationem 
habent, Cic. Phil. ii. 32: add ib. 33: Cic. Leg. ii. 13; 
and ib. 8. e legg. xii. Tab.: Liv. i. 36. ante med. II. 
Any soothsayer or diviner, male or female; thus Calchas, 
Ov. Met. xii. 18: ut divinatas auferat augur opes, Ov. 
Nuc. 79: timor augur pessimus, Stat. Theb. iii. 6: ima- 
ginis nocturnz, Ov. Am. iii. 5, 3r, interpreter of dreams: 
augur cassa futuri, Stat. Theb. ix. 629: hence, augur 
aque (i. e. pluvi;&) annosa cornix, Hor. Od. iii. 17, 12. 
N. B. 'The etymology of this word is obscure. As the 
augurs had to do with the flight, &c. of birds, the first 
syllable, au, may probably come from avis; but whence 
the other syllable, gur? Festus says, Augur ab avibus, 
gerendoque dictus; quia per eum avium gestus ediscitur; 
sive ab avium garritu. Others, e. g. Servius ad Virg. 
JEn. v. 823, say augurium is quasi avigerium, quod aves 
gerunt; but I do not understand what they mean by ge- 
runt. And what would aviger mean ? One who carries, 
or one who takes care of birds; and it is uncertain whe- 
ther gerere aves would bear the latter sense. — It would 
seem better to derive gur from some verb signifying * to 
predict from a thing." 

AvcÜnAcÜLUM, i, n. (from auguro), a place where 
the augurs made their observations on the birds ; Fest.: 
and so i.q. arx, quod ibi augures publice auspicarentur, 
as Festus adds. : 

AvaÜnarrs, e, (from augur), relating or belonging to 
augurs and auguries; ccena, Cic. ad Div. vii. 26, an au- 
gural feast: libri, Cic. E i.33, books on augury: 
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jus, Cie. Brut. 77: sacerdotium, Suet. Gramm. t2: ver- 
bum, Gell. v. 6: auguralia insignia, Liv. x. 7, i. e. au- 
gurum. Also, augurale, subst., sc. insigne, Sen. Tranq. 
II, i.e. lituus: also, augurale, subst., sc. sdificium, 
Quint. viii. 2. ante med. $. 8: Tacit. Ann. ii. 13: xv. 30, 
the general's tent, or the place where the auspices were 
taken. 

AvaUÜnATIo, onis, f. (from auguro), 
tion ; ex passeribus, Cic. Divin. ii. 30. 
of divining ;. Lactant. ii. 16. in. 

AvucGÜRATO. See Auguro. 

AvcvunàTOnÍuM, (from auguro), sc. edificium, i. q. 
auguraculum ; Inscript. ap. Grut. p. 128. n. 4. 

AvGURATRIX, icis, (from auguro), she that divineth ; 
mulier, Fest. in Lingulaca: and without mulier, Vulg. 
Esaiew lvii. 3. 

AuGÜnATUS, us, m. (from auguro), I. The office 
of augur ; lituus est insigne auguratus, Cic. Divin. i. 17. 
in.: cum tentaret scientiam auguratus, ib. med.; and 
Tacit. Ann. i. 62: Plin. Ep. iv. 8. H. Augury ; 
Tertull. de Anim. 26: cum tentaret scientiam auguratus, 
Cic. (see above.) 

AUGURINA, z, f. a surname of the town Scgeda in 
Hispan. Baetica; Plin. H. N. iii. r. med. $. 3. 

AvucÜntu, i, n. (from augur), I. A foretelling 
of future events by the flight of birds; ut dii auguriis 
legerent, &c., Liv. i. 6: auguria ex avibus (invenit), Plin. 
H. N. vii. 56. post,med. $. 57, where it may signify 
merely a forewarning, on account of ex avibus: experiri 
aliquid augurio, Flor. i. 5, 15 or, in augurio, Liv. i. 36, 
unless in Livy we ought rather to read inaugurio as one 
word (i.q. augurio): capere augurium, Suet. Aug. 95, 
consult the prophetic birds; but this belongs rather to II. 
Hence, «any notice or forewarning of events future, or 
otherwise unknown ; augurium menti querna corona da- 
bat, Ov. Trist. iii. I, 36: Quem sequimur? quove ire 
jubes? ubi ponere sedes ? Da pater augurium, Virg. /En. 
iii. S9: monstrum futurum magno augurio, ib. v. 523: 
auguria valetudinis ex urina, Plin. H. N. xxviii. 6. prope 
fin. $. 19: thymum augurium mellis est, ib. xxi. 1o. in. 
$. 31: or both these passages may belong to IV. II. 
The formal observation of prophetic birds ; deum consu- 
luit auguriis, Liv. i. 20: augurium agere, Cic. Offic. iii. 
16; or, capere, Suet. Aug. 95, to make such observa- 
tion. III. TAÀe art of divination, augury ; augurio 
non potuit depellere pestem, &c., Virg. /En. ix. 328: 
letus Apollo augurium citharamque dabat, ib. xii. 394: 
huic etiam Phineo Apollo augurium dicitur dedisse, H yg. 
Fab.:9: vir summus augurio, Flor. i. 8. IV. Any 
prophecy, prediction, or foreboding of future events ; guess, 
conjectwre ; sed, nescio quomodo, inhzret in mentibus 
quasi seculorum quoddam augurium futurorum, Cic. 
"T'usc. i. r5. post in., foreboding : mea auguria rerum fu- 
turarum, Cic. Phil. ii. 35 : mellis, valetudinis, Plin. (see I.): 
conjugis augurio, Ov. i. 395, presentiment, foreboding : 
fallitur augurio spes bona sepe suo, Ov. Her. xvii. 234, 
our hopes are often deceitful. NN. B. Augürium is pro- 
perly an adject., sc. signum, artificium, negotium, &c., 
derived from augur. Some suppose that augurium stands 
for avigerium ; Serv. ad Virg. (see in Augur.) 

AuGURIUS, a, um, (from augur), augural, of or be- 
longing to augurs or augurys jus augurium, Cic. ad Div. 
iii. 9: Cic. Senect. 4: Gell. pref. med. ; and vi. 6. prope 
fin. 

AugcÜno, avi atum, are, (from augur), HEAT 
augur, divine by means of birds ; hence, augurato (ablat. 
part.), after the auguries had been taken; augurato reg- 
num adeptus est, Liv. i. 18: hic, cum augurato liberare- 
tur Capitolium, Liv; v. 54. extr. Also with an accus., 
rem, £o consult the birds on a certain subject ; sacerdotes 
—salutem auguranto, Cic. Leg. ii. 8. e legg. xii.: hence, 
aves rerum augurandarum causa natas, Cic. Nat. D. ii. 
645 or this may be from auguror: in augurato templo, 
Cic. Vat. 1o, formally consecrated. lI. T'o prophesy, 
predict, whether by means of birds or otherwise ; si quid 
mens veri augurat, Virg. /En. vii. 273: animus augurat, 
quz futura sit suavitas, Cic. ap. Non. cap. 7. n. 7: cui 
utinam vere auguraverim, Cic. ap. Non. ib.: augurare 
sibi longos annos, Val. Fl. iii. 356. NN. B. Oculis inves- 
tigans astute augura, Plaut. Cist. iv. 2, 26, look all about 
you carefully. Hence, III. To consecrate ; tem- 
plum, Cic. Vat. 1o, 1. (see above.) 

AvcÜnon, atus sum, ari, (from augur), I. To 
prophesy, foretell by means of birds; ex alitis involatu, 
Cic. ad Div. vi. 6: ex passerum numero, Cic. Divin. i. 
33: or these may belong to II. II. To prophesy, 
Joretell, by any means whatever ; conjectura auguror, Cic. 
Or. i. 21. ante med. : opinione, Cic. Mur. 31: alicui mor- 
tem, Cic. Tusc. i. 40: ex nomine, Cic. Verr. ii. 6: hence, 
gen., to believe, suppose, think, be of opinion; vere, Cic. 
Divin. i. 15: auguror esse deos, Ov. Pont. iii. 4, 80: 
recte auguraris de me, Cows. in Cic. Epp. ad Att. ix. post 
ep. 16: thus also, ex nomine, Cic. Verr. (see above.) 

III. To submit a subject to decision by augury; rerum 
augurandarum, Cic. Nat. D. ii. 64, if this be from auguror, 
(see Auguro.) IV. To consecrate ; (see Auguro.) 

AUGUSTA, :, f. (from Augustus, a, um), sc. femina 
or urbs : L. Sc. femina, a title of the emperor's wife, 
daughter, mother, or sis r$; qu. Imperial Highness; Tacit. 
Ann. L8: 1948 xii. 26: xv. 23: Hist. ii. 89: Suet. 
Claud. 11. II. Sc. urbs, the name of several towns 
founded or peopled by Augustus or some other emperor s 
Augusta Taurinorum, hodie "Turino or Turin; Plin. 
H. N. iii. 17. $. 21: Tacit. Hist. ii. 66: Prewtoris, Plin. 
H. N. iii. 5. post in. $. 6; or Augusta Pretoria Salasso- 
rum, because it lay in the territory of the Salassi, ib. iii. 
17. $. 21, hodie Aosta ?n Piedmont: also, Augusta Prz- 
toria, in Dacia, Ptol.: Trevirorum, i. e. 'T'rier, Ptol.; or 
Augusta in "Treveris, Mela iii. 2. med. : thus also, Vin- 
delicorum, Augsburg, Ptol ; and Anton. I[tin., (see 
Vindelici): Suessionum or Suessonum, Ptol. ; and Anton. 
Itin. hodie Soissons: Rauracorum, Tab. Peuting.; or 
Rauricorum, Ptol, hodie Augst in Switzerland : Vero- 
manduorum, Ptol.; and Anton. Itin., hodie St. Quentin 
in Picceardy: Emerita in Lusitania, hodie Merida in 
Estremadura, Plin. H. N. iv. 22 (21.) $. 35; and Dio 
Cass. : also, Augusta, a town of Gallia Aquitan., Ptol. ; 
otherwise called Climberrum, hodie Ausch or Auch in 
Gascogne: Augusta Julia Gaditana, i. e. Gades (Cadix), 
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Plin. H. N. iv. 22. $. 36: Augusta Gemella in Hispan. 
Ditica, otherwise called "Tucci, ib. iii. 1. $. 3: Augusta 
Firma, in the same country, Plin. ib., otherwise called 
Astigi: Augusta Nova in Hispan. Tarrac., ib. iii. 3. $. 4: 
Vagiennorum, a town of Liguria, hodie, as many sup- 
pose, Saluzzo in Piedmont, ib. iii. 5. ante med. $. 7: 
'Tricastinorum in Gallia Narbon., ib. iii. 4. $. 5: Augusta 
Bracarum, Plin. H. N. iv. 20. extr. $. 34; or, Bracara 
Augusta, Inscript. ap. Grut. p. 156. n. 3. N. B. The 
inhabitants of all these towns are called Augustani. Au- 
gusta is also the name of a town in Cilicia 'Trachea ; 
Ptol.; and Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22: called also 
Augustopolis, (Notit. ap. Cellar.) 

AUGUSTADA, à town of Phrygia major; Epiphan. 

AUGUSTALIANUS, a, um, of or belonging to the prw- 
fectus Augustalis; officium, i. e. profecti Augustalis, 
Cod. Theod. xi. 5, 3: thus also, judicium, ib. xi. 24. 
leg. 6. 

AUGUSTALÍCUS, a, um, (from augustalis), i. q. augus- 
talis; Inscript. ap. Fabrett. c. 6. n. 163. 

AUGUSTALIS, e, (from Augustus), from, belonging to, 
or in honour of the emperor Augustus ; ludi, Tacit. Ann. 
i. 15 and 24 : sodales Augustales, Tacit. Ann. i. 54: Suet. 
Claud. 6: Galb. 85 or sacerdotes Augustales, "'acit. Ann. 
ii. 23; and simply, Augustales, sc. sodales, Tacit. Hist. 
ii. 98, 1. e. 20, afterwards 24 priests of Augustus, insti- 
tuted by Tiberius. Likewise in other towns, Petron. 30. 
post in., VIviro Augustali, (see Noris. ad Cenotaph. Pis. 
Dissert. i.c. 6.) Also, Augustales, sc. milites, Veget. de 
Re Mil. ii. 7, soldiers appointed by Augustus to be joined 
to the ordinarii (qui ab Augusto ordinariis militibus 
juncti sunt). Also the prefectus /Egypti is called prae- 
fectus Augustalis, Pand. i. tit. 17: and simply Augustalis, 
sc. praefectus, Cod. Justin. x. 31. leg. 57 and 59: his of- 
fice is called Augustalitas. 

AUGUSTALÍTAS, atis, f. (from augustalis), I. The 
office of sodalis Augustalis ; Inscript. ap. Grut. p. 215. 
n. 25 and p. 354. n. 7. II. The office of the Pre- 
fectus Augustalis ; Cod. Theod. xiii. tit. 11. leg. r1. 

AUGUSTANÉUS, a, um, (from Augustus), i. q. Au- 
gustanus; ap. Auct. de Limit. p. 265. Goes. 

AUGUSTANUS, a, um, (from Augustus), imperial, Au- 
gustan ; equites, Tacit. Ann. xiv. 15, appointed by the 
emperor Nero to applaud his singing, &c.: colonia, a 
name of the town Berytus in Phoenicia; Ulp. in Pand. 
l 15,1. &. r. Also, Augustani, inhabitants of the town 
Augusta, e. g. of Augusta Asturica (hodie Astorga); Plin. 
H. N. iii. 3. prope fin. $. 4, &c. : Augustana, sc. castra, 
a place or town in Vindelicia; Anton. Itin. 

AUGUSTE, adv. (from augustus), respectfully, reve- 
ventially, in a, respectful or reverent manner ; quos (deos) 
auguste sancteque venerari, Cic. Nat. D. iii. 21. in.: non 
eum (Liberum), quem nostri majores auguste sancteque 
Liberum-—consecraverunt, ib. ii. 24: aut, quod de reli- 
gione dici possit augustius, Cic. Brut. 21. post med. 

AUGUSTEANUS, a, um, (from Augusteus), i. q. Au- 
gusteus; Frontin. de Colon. p. 140. Goes. 

AUGUSTEUS, a, um, (Adyejecucs), from, named after, 
or belonging to Augustus ; lex, Frontin. de Colon. p. 121. 
Goes.: currus, Suet. Claud. 115 but here ed. Graev. and 
Ernest. read Augustino for Augusteo: hence, Augusteum, 
sc. templum, a temple in honour of Augustus ; Cenotaph. 
Pisan. 

AUGUSTÍANUS, a, um, (from Augustus), imperial ; 
Augustianos, &c., Suet. Ner. 25: the same as are called 
Augustani, Tacit. Ann. xiv; 15. See Augustanus. 

AUGUSTINUS, a, um, (from Augustus), relating or 
belonging to Augustus; currus, Suet. Claud. 11. ed. 
Graev. and Ernest.: cf. Augusteus. 

AUGUSTINUS, i, a celebrated bishop of Hippo in Nu- 
midia, in the time of Theodosius the Great and his sons ; 
author of letters, homilies, &c. 

AUGUSTO, are, £o render venerable or majestic ; vide- 
retis deos, quos exterior levitas lenocinio fulgoris au- 
gustat, laminarum flatilium esse crates, Arnob. vi. post 
med. p. 253. Herald. 

AUGUSTOBONA, x, Anton. Itin. or Augustomana, 
Ptol, a town of Gallia Celtica, (s. Lugdun.); hodie 
"Troyes, as is supposed. 

AUGUSTOBRIGA 0r AUGUSTOBRICA, 2$, à town 
I. Of Lusitania, on the river Monda; Ptol. II. Of 
Hispan. Tarracon., on the Tagus; Anton. Itin. III. 
Another in the same country, between Numantia and 
T'uriaso; Anton. Itin. : hence, Augustobrigenses, the in- 
habitants, (on the Tagus, as Harduin supposes); Plin. 
H. N. iv. 22 (21.) $. 35. 

AvcusTODUNUM, i, a town of Gallia Celtica (s. 
Lugdunensis), in the territory of the /Edui, hodie Autun 
in Burgundy; Mela iii. 2: Tacit. Ann. iii. 43. Man- 
nert considers it to be the same as Bibracte: hence, Au- 
gustodunensis, e. 

AUGUSTOMAGUS, i, a town of the Silvanect: (Suma- 
necte) in Gallia Belgica, hodie Senlis in the Isle de 
France; Anton. Itin. 

AUGUSTOMANA. See Augustobona. 

AUGUSTONEMETUM, i, a town of the Arverni in 
Gallia Belgica ; T'ab. Peuting.; hodie Clermont, as many 
suppose. 

AUGUSTONICE, es, a country in the Delta of Egypt, 
wherein the town 'Thmuis lay; Ptol: called also Au- 
gustanice and Augustamnica. 

AuGUSTÓPOLIS, is, (AsyourzómoA4c), a town I. In 
Cilicia, otherwise called Augusta; Plin. H. N. (see Au- 
gusta.) II. In Phrygia major. (Notit. Episc.) 

AucusToniTUM, i, a town of Gallia Aquitanica; 
Ptol.; and Anton. Itin.: supposed by some to be the 
modern Poitiers; but, according to Anton., it is probably 
Limoges. 

AUGUSTUS, a, um, (from augurium, according to Voss. 
in Etymol., &c.), I. Hendered sacred by means of 
auguri, consecraled, sacred; Ov. Fast. i. 609, Sancta 
vocant augusta patres: augusta vocantur Templa sacer- 
dotum rite sacrata manu, &c.: locus, Cic. Dom. $3: au- 
gurium, Enn. ap. Suet. Aug. 7, et ap. Varr. R. R. iii. x, 
in.: cf. Festus in Augustus. lf. That inspires re- 
spect or reverence ; venerable, majestic, sacred ; Eleusina 
sancta et augusta, Cic. Nat. D. i. 42: fons, Cic. Tusc. v. 
13: tectum, Virg. /En. vii. i70 : sedes (apum), Virg. 
Georg. iv. 228: augustior forma, Liv. i. 7. post med.: 
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se augustiorem fecit, ib. 8. post in.: augustissimus con- 
spectus (senatus), Plin. Ep. ii. 11. $. 10: augustissimum 
consulum tribunal, Plin. Paneg. 6o. Hence, subst., Au- 
gustus, a surname«given to Octavius, afterwards Octavi- 
anus Cesar, first emperor of Rome (Suet. Aug. 7), and 
subsequently to other emperors, being equivalent to 
the title of emperor : hence, a new adject., Augustus, a, 
um. Tr. Derived from or belonging to Augustus, e. g. 
mensis Augustus, te month August, formerly called Sex- 
tiliss Juv. iii. 9: see Suet. Aug. 31. post in., and Macrob. 
Sat. i. 12. prope fin.: thus also, idus Auguste, of August, 
the r3th of August; Martial xii. 68, 2: thus also, ante 
Augustas Calendas, Plin. H. N. ii. 47. med. $. 47: pax, 
Ov. Pont. ii. 5, 18: Vell. ii. 126: aures, Ov. Pont. i. 2, 
II7: forum, ib. iv. 5, 10: charta, a kind of fine paper, 
otherwise called hieratica, Plin. H. N. xiii. 12. post med. 
8. 24: cf. ib. Nat. $. 23, Augusti nomen adcepit: domus, 
Ov. Pont. ii. 2, 76, family of Augustus. 2. Belongi 
or relating to an. emperor, imperial; domus, imperial fa- 
mily, Cod. Just. xi. tit. 74: aula Augusta, Martial. vii. 
40, 1, i.e. Domitiana: historia, Vopisc. in Tacit. 1o, his- 
tory of the emperors : Aqu: Auguste or Tarbellice. See 
'Tarbelli. 

AUGYL;, arum, a people. See Augile. 

AvÍA, ze, f. I. 4 grandmother ; Plaut. 'Truc. iv. 3; 
24: also, Cic. Harusp. 11. in., cujus ab avia; but ed. Er- 
nest. reads cujus abavi, &c. Hence, fig., veteres avias 
revellere, Pers. v. 92, old prejudices, derived, as it were, 
from grandmothers. II. A4 kind of herb; Colum. vi. . 
I4. &. 3 and 6. N. B. Avia, a town of the Vestini in 
Italy; Ptol. and (Tab. Peuting. 

AvI1IA, orum. See Avius. 

AVIANUS,i. See Avienus. 

AviARÍUM,i,n. See Aviarius. 

ÁviARÍUS, a, um, (from avis), concerned with, of or 
belonging to birds or fowls; rete aviarium, Varr. R. R. 
iii 5. $. r3. Hence, aviarius, sc. vir, one who keeps or 
catches birds; Colum. viii. 3, 4: viii. 5, 14. "Thus also, 
aviarium, sc. stabulum, a place for birds; — I. In woods; 
Virg. Georg. ii. 430. II. Especially, a. pace where 
they are kept in confinement; an aviary, coops Varr. R. 
R. i. 38, 2: iii. 3. 8. 6, and. c. 4.5. 3: Cic. Q. Fr. ii T, 
1: Colum. viii. 1. extr. 

ÁÀvicELLA. See Aucella. 

ÁvICULA, cw, f. (dimin. of avis), a little bird ; avicula 
est parva; nomen est cassita, Gell. ii. 29. post in.: cano- 
re avicule——-adsonarent, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 
21. Elmenk. 

ÀvicÜranius, i, (from avicula), sc. vir, i. q. aviarius ; 
A pic. viii, 7. 

Àvipf, adv. (from avidus), eagerly, greedily ; esurire, 
Plin. H. N. xvii. 2. post in. $. 2: replere se cibo, Petron. 
III: arripere, Cic. Senect. 8: adpetere, ib. 20: avidius, 
Liv. xxiii. 18: avidissime, Cic. Phil. xiv. 1. 

AviípíTAs, atis, f. (from avidus), I. Eagerness, 
vehement desire; sermonis, potionis et cibi, Cic. Senect. 
I4: glorie, Cic. Q. Fr. i. 1r, 16: pecunis, Cic. Parad. vi. 
1: legendi, Cic. Fin. iii. 2: also with ad, e.g. ad cibos, 
Plin. H. N. xx. 16. extr. $. 65. II. Especially, 1. 
Covetousness ; Plaut. Merc. Prol. 29. 2. Hunger, appe- 
lite; uvsee—stomachum et aviditatem excitant, Plin. H. 
N. xxiii r. post in. $. 7: amygdale aviditatem faciunt, 
ib. 8. post in. $. 75 : nec ulla (fors. alia), res in cibis avi- 
ditatem incitat inhibetque eadem, ib. xx. 7. post med. $. 
26. N.B. Plural; contra aviditates bestiolarum, Flin. 
H. N. xi. 6. $. 5. 

AvipiTER, adv. (from avidus), greedily; merum ven- 
tri aviditer ingurgitare, Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 
27. Elmenh. e Cod. Pal.: thus also, ed. Oudend. p. 251: 
illos—invasisse aviditer (pocula) dulcedine potionis captos 
hausisse, &c., Arnob. v. post in. p. 194. Herald. 

ÀvíDpvus, a, um, (from aveo), 1. Eager, desirous ; 
with a genit., or in, ad, e. g. laudis, Cic. Manil. 3: cibi, 
Ter. Eun. v. 4, 13: avidissimus glorie, Cic. Marc. 8: 
avidus in res novas, Liv. xxii. 21: avidior ad rem, Ter. 
Eun.i. 2,81. Also with an infin.; cognoscere, Ov. Met. 
X. 472 : desinere, Plin. H. N. vii. 55. $. 56. With a da- 
tive; servorum manus avide subitis, Tacit. Hist. i. 7. 
N. B. Not only of persons; ita sunt avid: (aures meo), 
Cic. Or. 29. extr.: libidines voluptatis avide, Cic. Senect. 
I2. post in.: grati animi, non adpetentis, non avidi signa 
proferri perutile est, Cic. Or. ii. 43: post in.: avidus ig- 
nis, Ov. Her. iv. 15: avida sitis, Martial. i. 50, 17: oculi, 
Plin. H. N. xiv. 22. post in. $. 28: barbara pars (homi- 
num) avide succincta rapinz, Ov. "Trist. i. 1o (11), a1. 
N. B. With a genitive, i. e. in respect of; humanum ge- 
nus est avidum auricularum, Lucret. iv. 598, in respect 
of hearing, i. e. glad to hear any thing strange. LL 
Especially, covetous ; liberalis avidum fraudavit, Cic. Rosc. 
Com. 7: avido ingenio esse, Plaut. Aul. Prol. 9: triparcos 
homines, vetulos, avidos, aridos, Plaut. Pers. ii. 3, 14: te 
omnes severum atque avidis moribus memorant, Plaut. 
Tin. iv. 2, 6: ravenous, hungry; porca, Hor. Od. iii. 
23, 4: or immoderate in eating and. drinking ;. avidos 
vicinum funus ut :gros exanimat, Hor. Sat. i. 4, 126. 
III. Large, wide; complexus, Lucret. ii. 1065: v. 41: 
Inde avidam partem montes sylveque ferarum possedere, 
ib. v. 202. » 

AVIENUS, i, or AVIANUS, a poet of the fifth century 
after Christ, of whose writings there are yet extant Fa- 
bles, and "Translations of Arati Phenomena and of th 
"Periegesis of Dionys. Alexandr. unt ra 

AVINENSIS, e, of or in a town of Zeugitana in 
propria, probably called Avina, or Avinum; oppidum Avi- 
nense, Plin. H. N. v. 4. $. 4, the said town. Harduin 
supposes it to be the same as Vina in Anton. Itin.; so 
that Avinense would be, i.q. Vinense. . Des A^ 

AvVIOLA, », à Roman surname, e.g. Acilius Aviola, 
who was consul with Acinius Marcellus, in the year that 
Claudius died; Suet. Claud. 45: another Acilius Aviola, 
a consul who commanded against the under 
Tiberius; Tacit. Ann. iii. 41: he revived on 
pile, but not in time to prevent his being burnt 
Plin. H. N. vii. 52. in. $. 53: Val. Max. i. 8, 

AvIONES, um, a people in the north 
Tacit. Germ. 40. 


ÀÁvis, is, f. (from the Hebr. mi», avis, or 
it), I. Whatsoever is furnished. with win, 


thers, and lays eggs, a bird, fowl; Cic. Divin. i 


Pay 
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avi, &e.: non ut serpentes avibus geminentur, Hor. Art. 
13: hence, avis fluminea, Ov. Am. i. 3, 22, a swan : thus 
also, inde est ales avis, Cic. Nat. D. ii. 44. in. extr., 
the swan, a constellation : avis Junonia, Ov. Art. i. 627, 
the peacock : Candida venit avis, longis inimica colubris, 
Virg. Georg. ii. 320, the stork : avis solis, Claud. de Laud. 
Stilich. ii. 419, the phoenix: avis noctis, the owl, Ov. 
Met. ii. 564: cf. Paul. in Pand. xxxii. leg. 66, avibus 
legatis, anseres, phasiani, et gallin:e, et aviaria debentur. 
N. B. Alba avis, Cic. ad Div. vii. 28, proverbial expres- 
sion for a rare thing. II. The term avis is particu- 
larly applied to ominouws birds; sic tum avibus magn: res 
impetriri solebant, Cic. Divin. i. 16. in.: aves Palatine, 
which Romulus saw, when he observed the omens at the 
building of Rome, Propert. iv. 6, 44: Ov. Fast. v. 122: 
hence, avibus bonis, Ov. Fast. i. 513, or secundis, Liv. vi. 
12, with good or favourable omen : avi sinistra, Plaut. Epid. 
ii. 2, 2, or mala avi, Hor. Od. i. 15, 5, or adversa avi, 
Cic. Divin. i. 16 (e poeta), or sinistris avibus, Ov. Her. 
ii. 113, contrary to the auspices ; with bad omen. N. B. 
Ablat. sing., ave and avi: ave is well known and of fre- 
quent occurrence: examples of avi have already been 
given. 

Avisío, onis, a harbour in Liguria, between Monaco 
(Hercules Monecus) and Nizza (Nicea), according to 
Anton. Itin. 

AvISPEX, icis (from avis and specio, i. e. video), for 
auspex ; Inscript. ap. Murat. p. 171. n. 7, et Don. Class. 
4. n. 42. - 

ÁviTE, adv. (from avitus, and this from avus), e. g. 
filium hominis avite pronuntiatum, Tertull. adv. Valent. 
39, long since, long ago; but others read aiunt. 

ÁvrTÍUM, i, n. (from avis), birds, the feathered race ; 
ex omni avitio, Apul. Flor. prope fin. p. 366, rr. EIl- 
menh. It seems to be an adject., sc. genus, from avitius, 
a, um, or avicius, a; um: so that avicium would be 
more correct. 

AviTTA, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol., and 'Tab. Peuting. 

ÁviTUS, a, um, (from avus), derived from grandfathers 
or other ancestors, ancient; avitum hospitium mihi est 
cum Lysone, Cic. ad Div. xiii. 34 : possessiones, Cic. Agr. 
ii. 30: malum avitum regni cupido, Liv. i. 6. extr., an 
evil which had affected their grandfather Numitor: patria 
atque avita philosophia, Cic. T'usc. i. 19: aviti nominis 
heres, Ov. Met. vi. 239: merum, Ov. Art. 696, very old. 
N. B. Also of animals, e. g. of asses; avitam fortitudi- 
nem, &c., Colum. vi. 37, 4, where paterna forma is op- 
posed to it: thus also, color, of a sheep; paternum et 
avitum retulit colorem, ib. vii. 7. post med. $. a. 

Avíus, a, um, (from a and via), I. Lying out of 
or distant from a way, devious, solitary ; iter, Sallust. Jug. 
24 (58): mons, Hor. Od. i. 23, 2: virgulta, Virg. Georg. 
ii. 328: solitudines, Vell. ii. 558: avia Pieridum peragro 
loca, nullius ante trita solo, Lucret. iv. r, out of the way, 
unfrequented. Hence, avia, plur. subst. ; avia dum sequor, 
Virg. /En. ii. 736: avia itinerum, Vell. ii. 75, i. e. itinera 
avia: avia saltuum, Tacit. Ann. ii. 68: oceani, ib. 15: 
Armeniw, ib. xiii. 37. Il. Away, going away; in 
montes sese avius abdidit altos, Virg. /En. xi. 810: volat 
avia (Juturna) longe, ib. xiv. 486: fig.; avius a vera 
ratione vagaris, Lucret. ii. 81: avius errat animus, ib. iii. 
464: init avia cepto consilia, Sil. xii. 493, i. e. aliena a 
capto. 

AULA, 25, f. (from Gr. 2222), I. The court of a 
house; invidenda, Hor. Od. ii. 6, 8, splendid : aulai (for 
aule) in medio, Virg. /En. iii. 353, where however the 
whole palace may be understood : janitor aule Cerberus, 
Hor. Od. iii. 11, 16. Also, « court or stalls for caitle; 
pastoris, Propert. iii. rr (r3 al. 12), 39: especially, a 
prince's court, i.e. a palace; rex, auctoritate aule com- 
munita, &c., Cic. ad Div. xv. 4: rarissimam rem in aula 
consequi, senectutem, Sen. de Ira ii. 33: aula potiri, Ta- 
cit. Ann. vi. 43, to have great influence at court: aula 
Augusta, Martial. vii. 40, r, the imperial court: puer ex 
aula (Parthica), Hor. Od. i. 29, 7, a boy whose father is 
a Persian courtier: hence, exeat aula, qui volet esse pius, 
Lucan. viii. 494: fig., the cell of the queen bee; Virg. 
Georg. iv. 202: also, the hole of « serpent; Sil vi. 
216: also, the den or lair of a tiger; aurata, Petron. 
cxix. 17: hence, the court, i. e. persons belonging to court, 
courtiers ; divisa et discors aula erat, Tacit. Ann. ii. 43: 
esse inter ludibria aule, Suet. Ner. 6. II. For atrium, 
hall, entrance-room; lectus genialis in aula est? Hor. 
Ep. i. 1, 87, is he married ? for married persons kept the 
bridal bed in the atrium (aula). NN. B. Aula is also used 
for olla; Plaut. Curc. ii. 3, 39: Cas. iv. r, 16: also, Cato 
R. R. 86, in aulam indat. 

AULADIS, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

AULA, 20, f. (z0X2íz), for auleeum ; Curt. viii. 5, 21. 

AULJEUM, i, n. (Gr. zJAzíz, sing.5 said to be derived 
from aula, according to Serv. ad Virg. Georg. iii. 25, 
aulea dicta sunt ab aula Attali (regis Pergameni), in 
qua primum inventa sunt vela ingentia, &c.; so that it is 
properly an adject., auleus, a, um, sc. velum, &c.), any 
splendid tapestry or work used for covering walls, seats, 
ie or for hangings; I. A chair or sofa-covering ; 

irg. /En. i. 697 (701): lectis circumdare aulea, said to 
occur in Curt., but I have not been able to find it. 

Il. The curtain before the scene in a theatre; Cic. Coel. 
27: Phedr. v. 7, 23: Ov. Met. iii. x11: Hor. Art. 154: 
Virg. Georg. iii. 25 : thus also, Hor. Ep. ii. 1, 189, aula 
premuntur, are dropped (sc. at the beginning of a new 
act), or as we say, the curtain is raised. For the ancients 
«rew up the curtain at the end of an act, and dropped it 
at the beginning of another, for it was fastened at the 
bottom, not at the top. Also, any other curtain; porti- 
Cibus, e. g. Pompeia porticus, auleis nobilis Attalicis, 
Propert. ii. 32, 12 (ii. 23, 46, or ii. 30, 26): also, in a 
dining room; interea suspensa graves aulwa ruinas in 
patinam fecere, Hor. Sat. ii. 8, 54, where it seems to 
mean a canopy, under which the guests were placed. 
IIL. 4 sumptuous, embroidered garment; pretorem— 
pictz Sarrana ferentem ex humero aula togw, Juv. x. 
39, probably so called on account of its size. 

.AULJEUS, i, e. g. Aulei menia or castellum (A4AX2íov 
vx) A , & town or fortress in "Thrace on the 
Black sea ; Arrian. 

AULAm, for aulare, sc. operculum, « cover, pot-lid ; 
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does not occur: but in Varr. R. R. iii. 15. extr., for cu- 
mulatim Scaliger proposes aular. 

AULARÍA, à», an unknown town; in oppido Aularia, 
Lactant. i. 11. extr. ed. Bunem.; some edd. have Aulatia 
and Aulacia. 

AULAX, lícis, m. and f. (z9A2£), sulcus, Auson. Ep. x. 
ro, in Greek characters, «/A«xz. Also, aulicibus and 
aulices, Veget. de Re Vet. i. 56. prope fin., where Gesner 
would read aulacibus, aulaces. 

AULERCI, orum, a people of Gallia Celtica, s. Lugdu- 
nensis; Ces. B. G. ii. 34 : among those who invaded 
Italy; Liv. v. 34. There were three distinct clans of 
them; I. Aulerci Eburovices, Cws. B. G. iii. 17: 
Plin. H. N. iv. 18. $. 32: called also (probably), Aul. 
Eburones, Cws. B. G. vii. 75, unless we ought here to 
read Eburovices. II. Aulerci Cenomani, Cws. B. G. 
vii. 75: Plin. H. N. iv. 18. $. 32. III. Aulerci Dia- 
blintes, Ptol.: the Diablintes, C:s. B. G. iii. 9, seem not 
to belong to them. We find also Aulerci Brannovices, 
Czs. B. G. vii. 75, but who they are is not known. 

AULETES, :, m. (24225725), a flute-player ; a name of 
the exiled Egyptian king Ptolemy, father of the last king 
of Egypt, and of the celebrated Cleopatra; he remained 
a long time at Rome with a view to his restoration to no 
purpose, but was at last restored bv Gabinius, propretor 
of Syria; Cic. Rab. post. 10. 

AULETÍCUS, a, um, (22AX47:x«), relating or belonging 
to a pipe or flute ; calamus, Plin. H. N. xvi. 36. med. 
$. 66. 

AULÍCÓQUUS, a, um, (from aula, i. e. olla, and coquo), 
that is cooked or contained in a pot ; exta, Fest. 

AvrLIcUus, a, um, (from aula, Gr. 2222), at or belong- 
ing to a. court or palace ; adparatus, Suet. Dom. 4: luc- 
tatores, ib. Ner. 45. Hence, aulici, courtiers ; Nep. Dat. 
5: Suet. Calig. 19. 

AULÍCUS, a, um, (2224x2e, from 2022s, tibia), tibialis, 
ad tibias pertinens, e. g. Ischiadas quis nesciat— expelli 
aulica suavitate ? Martian. cap. ix. ante med. p. 209, 23. 
ed. Vulcan. 

Auris, ídis, f. (A223«), a town or village and harbour 
in Boeotia on the Euripus, where the Greeks are said to 
have assembled to consider whether they should go 
against Troy, and where Iphigenia is said to have been 
sacrificed ; Cic. 'T'usc. i. 48: Virg. /En. iv. 426 : Lucan. 
v. 236, (accus. Aulin): Liv. xxxv. 37: also, ib. 5o and 
51, (in both which passages we find the accus. Aulidem): 
xlv. 27: Plin. H. N. iv. 7. post med. $. r2: Mela ii. 3. 
med.: also, Ov. Met. xiii. 182, (where is accus. Aulida). 

AuLiTÍCA, w, f. a kind of herb, i. q. chamemelon ; 
Apul. de Herb. 23. 

AULIUM 0r AULIUS, a, um, e. g. aulia succidia, Cato 
ap. Varr. R. R. ii. 4, r1. The signification is uncertain. 
'The passage is probably corrupt. Scaliger reads a villa ; 
alii aliter. 

AULIX, fcis, m. i. q. aulax; Veget. de Re Vet. i. 56. 
prope fin. aulicibus and aulices, where Gesner would 
read aulacibus and aulaces. 

AULOCRENE, es, (A022) x24), a mountain in Phrygia 
major, where the Msander rises; Plin. H. N. v. 29. 
med. $. 31: also, a valley near it is called Alocren:, 
arum, ib. post in. $. 29: and the neighbouring country 
Aulocrene, ib. xvi. 44. ante med. $. 89. 

AUL(DUS, i, m. (z0A432:), one who sings to or plays 
on the pipe or flute, a piper, Jlute-player ; ut aiunt in 
Grecis artificibus, eos auledos esse, qui citharcedi fieri 
non potuerint; sic, &c., Cic. Mur. 13. post med., a pro- 
verbial expression, of those who learnt something easy, 
because any thing more difficult was above their capa- 
city. "These words of Cicero are repeated, Quint. viii. 
3 79: 

inr onis, (z/A2w», vallis, convallis), TA: 
place, probably a valley or country, in Lower Italy, near 
"Tarentum, famous for the growth of good wine; felix 
vitibus Aulon, Martial. xiii. 125, 1, (where he praises the 
wine of Tarentum) : thus also, amicus Aulon fertili 
Baccho, &c., Hor. Od. ii. 6, 10: Servius ad Virg. /En. 
ii. 553, and Acron ad Hor., suppose Aulon to be a 
mountain in Calabria, probably without reason. II. 
A town of Grecian Illyria, on the coast of the Hadriatic, 
between Apollonia and Oricum ; Ptol., hodie Valona or 
Awlon. III. A town of Elis in Peloponnesus, on the 
borders of Arcadia, not far from the river Alpheus ; Plin. 
H. N. iv. 5. &. 7: Steph. Byz. places it in Arcadia. 

IV. A lake in Macedonia near Chalcidice ; Thucyd. 

V. A town of Arabia Petrea; Ptol. VI. Aulon Ci- 
licius, the straits between Cilicia and Cyprus ; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 355 and Ptol. 

AuLos,i See Aulus 

AULUÜLA, s, f. dim. of aula, i. e. olla; does not occur ; 
but hence the following word Aulularia. 

AurLÜrEznÍA, (from aulula, dim. of aula, i. e. olla), sc. 
comoedia, a comedy of Plautus, wherein a miser is intro- 
duced who had buried a pot filled with money. 

AULUS, i, m. I. A Roman prenomen, usually 
written A., e. g. A. Gabinius, i. e. Aulus Gabinius. 

II. Or, aulos (2222s), a kind. of fish ; Plin. H. N. xxxii. 
9. post med. $. 32; and c. rr. post med. $. 54: in the 
latter passage we find the nomin. aulos. 

AUMARÍUM, i, n. e. g. in aumarium me conjeci, Pe- 
tron. Fragm. 10: Fulgent., de Prisco Serm., explains it 
by locus secretus publicus, sicut in theatris aut circo: but 
some correct it armarium ; thus ed. Anton. 

AuxÍos, i, an island near Gallicia, hodie Blydones ; 
according to Hard., at the mouth of the river Loriz ; Plin. 
H. N. iv. 20. $. 34- 

Avo, ünis, a river of Hispan Tarracon. in the territory 
of the Grovii or Gravii; Mela iii. 1. post med. 

AvOÓcAwENTUM, i, n. (from avoco), I. That by 
which any one is called off or enticed away from any 
thing, a diversion, e. g. from pain; Plin. Ep. viii. 5, ad- 
mittere avocamenta, comfort: hence, II. Relava- 
lion, recreation ; ib. 23. in.; and avocamentum, Plin. 
Paneg. 82. " 

AvócATYo, onis, f. (from avoco), I. A calling 
away, or diverting the attention from any thing ; a mo- 
lestia, Cic. Tusc. iii. r5: sine avocatione, Sen. Ep. 56. 
post in., without interruption. 

AvÓcATOR, oris, m. (from avoco), he who calls away ; 
vivorum, Tertull. de Carne Christi c. 5. 


AVOCATRIX 


AvócATmiXx, icis, f. (from avoco 
veritatis, ''ertull. de Anim. r. 

Àvóco, avi, atum, are, (from a and voco), I. To 
call away from any thing ; prop., with the voice : also, sim- 
ply, to call to a thing; senatum in prata Flaminia, Liv. 
iii. 63. post med.: pars tribunorum avocata ad bellum, 
Liv. iv. 61. in. N. B. Avocare alicui for ab aliquo, 
Messala ap. Gell. xiii. ra. extr. II. To call away, fig., 
i.e. (o remove from a person or thing, to keep or hold 
back, divert, withdraw ; senectus avocat a rebus gerendis, 
Cic. Senect. 5: philosophiam a rebus occultis, Cic. Acad. 
i. 4: animos a religione, Cic. Harusp. 9: aliquem a prce- 
lis, Cic. Rosc. Am. 32: a peccatis, Cic. Leg. ii. 4: a de- 
licto, ib.: a philosophia, Cic. Fin. i. r: controversiam a 
propriis personis, Cie. Or. 14: luctum lusibus, Sen. ad 
Polyb. 36. extr., to banish, drive away. III. Avocare 
se, to recover one's spirits, amuse one's self ; parvuli pu- 
siones, ut abstineant ploratibus, passerculos adcipiunt, 
quibus avocare se possint, Arnob. vii. ante med. p. 271. 
Herald. IV. To draw off, draw away to another 
place ; aquam, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 26: hence, fig., 
arma, in fighting, Quint. ix. r, 20, to make a feint, so as 
to cause the opponent to withdraw his defensive armour 
to some other part than that which will be really at- 
tacked. V. To recall ; factum, Ulp. in Pand. tit. z. 
leg. 6. VI. To take, take away ; partem, Scev. in 
Pand. xxii. 3, 6: possessionem, Pompon. in Pand. xix. 
I, 3. in.: also with the dat.; et non potest avocari ei res, 
Paul. in Pand. xxxv. 2, t. post med. 6. rr. 

ÀvÓLo, avi, atum, are, (from a and volo, are), ip 
To fly away, fly from a place; Cai. in Pand. xli. 1, a. 
post med. $. 5. II. Fig., to fly from a place, i. e. to 
hasten away ; me hinc avolaturum (says Socrates before 
his death), Cic. 'l'usc. i. 43. med.: ut hine avolem, Cic. 
Att. ix.rO. ante med.: prima quique (voluptas) avolat, 
Cic. Fin. ii. 32: at juvenis, vicisse dolo ratus, avolat 
ipse, conversisque aufertur habenis, Virg. /En. xi. 712. 
III. For advolo, £o fy or hasten to a place ; Romam avo- 
lant, Liv. i. 57: avolat ad equites, ib. iii. 61. N. B. We 
find also abvolare. 

AVOLSUS, a, um, for avulsus, &c. 

AvonTO, ti, sum, for averto. See Averto. 

AU2A, ze, f. (zJez), Il. 4 breeze, as opposed to a 
strong wind, « gentle gale; aér frequentius auras quam 
ventos habet, Plin. E. v. 6. post in. $. 5. Hence, aurz 
aéris, Lucret. i. 208: ii. 203, breathings of air, breezes : 
for which we find also, aure aérice, e. g. Lucret. v. £02: 
Virg. /En. v. 520; or aure coeli, Virg. /En. vi. 363: hu- 
mor abit in auras a&raque, Ov. Met. xv. 246. II. 
The air, wind; aure vela vocant, Virg. /En. iii. 356: 
aure Aquilonis, Cic. in Arat. 86, winds, blasts. Hence, 
in auras, ad auras, sub auras, to the air, i. e. to the sky ; 
adtollere se in auras, Virg. /En. iv. 176: tendere ad au- 
ras, Virg. Georg. ii. 291: adsurgere in auras, ib. iii. 109: 
erigere fluctus sub auras, Virg. /En. iii. 422: ferre sub 
auras, ib. ii. 158, to publish, make known: reddere ad 
auras, ib. 259, to restore to the open air: fugere auras, 
ib. iv. 388: venire ad auras superas, Virg. Georg. iv. 
486, to the upper world (from the regions of the dead): 
vesci aura, Virg. /En. i. 546 (550): iii. 3395 or carpere 
auras vitales, ib. i. 387 (391), to live : also, auree, i. q. the 
light of the world, se expulit in auras, Ov. Met. ix. 703: 
hence, carpere auras vitales, Virg.; and vesci aura, Virg. 
(see above), to live: also, aure, « region ; ad Aquilonis 
auras, Cic. in Arat. 86: ad auras superas, Virg. (see 
above.) Hence, ferre auras, Virg. Georg. ii. 422, to bear 
the air, be accustomed to it. Aura secunda, a favourable 
breeze; hence, fig., dum flavit velis aura secunda meis, 
Ov. Pont. ii. 3, 26, as long as things went well with me. 
Again, parva aura rumoris, Cic. Mur. 17, for parvus 
rumor, prop. a gentle whispering of a rumour: captare 
auram libertatis, Liv. iii. 37, to hope for liberty: levi 
aura spei objecta, when a small gleam of hope appeared, 
ib. xlii. 39. in.: quem (Catulum) neque periculi tem- 
pestas neque honoris aura potuit unquam de suo cursu—— 
demovere, Cic. Sext. 47. extr., for nullus honor, prop. 
breath, or glimmering, glimpse, or agreeableness, plea- 
santness: ad nos vix tenuis fame perlabitur aura, Virg. 
JEn. vii. 646, for tenuis fama, prop. a faint breath of ru- 
mour, i. e. an obscure report : nescius aürce fallacis (tuze), 
Hor. Od. i. 4, 11, who knows not the fickleness of thy 
temper (he had before spoken of a tempestuous sea) from 
the deceitful gale which blows on him from thee; or it 
may mean favour, love, (see below.) Since a gentle 
breeze speeds the course of a ship, hence, aura is often 
said of things which forward our views, and repay our 
trouble; aura popularis, Cic. Harusp. 20. extr.: Liv. iii. 
33: xlii. 30, popular favour, so far as it is serviceable to 
the obtaining of offices, &c.; prop., the gentle breeze of 
the people, which, as it were, speeds the bark of the can- 
didate, or any who expects something from the people, 
and assists him in gaining his point: thus also, arbi- 
trio popularis aure, Hor. Od. iii. 2, 20, for populi: tua 
ne retardet (i. e. detineat) aura maritos, ib. ii. 8, 24, lest 
thy favours may keep their husbands from them; but 
see also IV. and V.: thus also, aura voluntatis, Cic. 
Verr. i. 13, assistance, succour. III. Breath ; flam- 
mas exsuscitat aura, Ov. Fast. v. 507: cf. ad Aquilonis 
auras, Cic. Arat. (see above): tenuis aura fame, Virg. 
(see above.) IV. Ewhalation, odour, vapour ; illi 
dulcis—spiravit crinibus auram, Virg. Georg. iv. 417: si 
notas odor adtulit auras, Virg. Georg. iii. 251, scent: 
thus also, tua ne retardet aura maritos, Hor. Od. ii. 8, 
24, thine agreeable fragrance, (see above, II. and V.): 
hence, V. Gleam, glitter ; auri aura, Virg. /En. vi. 
204, because it is as it were the exhalation of gold: 
hence, fig., tua ne retardet aura maritos, Hor. Od. ii. 8, 
24, thy brightness, i. e. attraction, beauty: spei, gleam 
of hope, Liv. (see above, II.): honoris, gleam, expectation 
of honour, Cic. (see above, II.) VI. For ora, the 
oulside, evterior ; auri, Virg. (see V.) N. B. Genit. 
aurai for aurw, Virg. /En. vi. 743; for which also Ser- 
vius reads auras: Virg. /En. xi. 8or, where some old edd. 
have auras; but the later edd., as ed. Heyne, &c., 
aurg. "t 

AURAMENTUM, i, cited from Plin. H. N. xxxiii. 3. 
prope fin. $. 19: quod (aurum) in massa auramento capi- 
tur; where it would mean an instrument for digging or 
for purifying gold ; but most edd., e. g. Elzev. and Hard., 


y) ie; avocans, e. g. 


See Avello. 


AURANA 


read in massa aut ramento, &c.; and in ed. Hard. no 
various reading is remarked. 

AVRANA, à town of Arabia Deserta ; Ptol. 

AURANITIS, Ídis or idos, f. sc. terra, regio, a country 
Il. In Babylonia; Ptol. II. In Palestine, beyond 
Jordan, towards Syria, and near Trachonitis ; Joseph. 
Antiq. xv. 13, &c.: it seems to be the same country that 
is otherwise called Iturza, or at least to belong to it. 

AvnRAnÍus, a, um, (from aurum), concerned with, be- 
longing or relating to gold ; negotium, Plaut. Bacch. ii. 
2, 51: metalla, Plin. H. N. xxxvii. 12. in. $. 745 gold 
mines: fornax, ib. xxxiv. r3. med. $. 34: statera, Varr. 
ap. Non. cap. 6. n. 41: aurariz, sc. fodinze, Tacit. Ann. 
vi. 19: canon aurarius, a list of merchants, Cod. Just. x. 
47, 10: called also pensitatio auraria, ib. xi. 61, 215 and 
simply, auraria, sc. pensitatio or collatio, Cod. 'T'heod. xii. 
6, 29: aurarius, sc. artifex, a goldsmith ; Inscript. Grut. 
p.12. n. 6: auraria, sc. negotiatrix, Inscript. ap. Don. 
Class. 8. n. 13, a woman who deals in gold. 

AURATA, :, f. (from auratus, a, um), I. A4 kind 
of fish, dorado or giltbream ; Martial. xiii. go, 1: Cels. ii. 
18. med.: Plin. H. N. ix. 16. extr. $. 25. lI. A Ro- 
man surname ; Sergius Aurata, Cic. Or. i. 39: called also 
Sergius Orata, Cic. Offic. iii. 16: Cic. Fin. ii. 22. 

AvnairiLIs, e, (from auratus, a, um), gold-coloured ; 
Solin. 15 (23). 

AURATUS, à, um, (part. from auro, avi, atum), 

I. Gverlaid or ornamented with gold, gilded ; currus, Cic. 
Red. Sen. r1: tectum, Cic. Parad. 6: statua, Liv. xl. 34: 
bos, with gilded horns; bove aurato—donatus, Liv. iv. 
16; but here Gronov. would read bove et arvo: milites 
aurati, with gilded arms, Liv. ix. 40. II. Golden, 
made of gold ; aurata monilia, Ov. Met. v. 52: pellis, the 
golden fleece, Catull. Ixiv. 6. III. Gold-coloured ; 
gutta, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 66. XN. B. 
Auratior, Tertull. de Idol. 6. 

AUREA, i.e. frenum, Fest. cf. Ore: hence, aureax, 
i. e. auriga, Fest. 

AUREATUS, à, um, ornamented ; in castris ter aure- 
atus, Sidon. Carm. ix. 296. 

AUREAX. See Aurea. 

AURELIA, 2, a town of Gaul, hodie Orleans: hence, 
Aureliani, the inhabitants. See Aurelianus. 

AURELIANENSIS, e, e. g. urbs, i. e. Orleans; Sidon. 
viii. ep. rs. 

AURELIANUS, i a Roman emperor in the third cen- 
tury, whose life was written by Vopiscus. Also, a phy- 
sician. See Coelius.  N. B. It is used also adjective; so- 
dales, Capitol. in Anton. Philos. 7, resembling the sodales 
Augustales: balneum Aurelianum, Inscript. p. 178. n. 
3, constructed by Aurelius. Aurelianorum civitas (i. e. 
Orleans, Notit. Lugd. Sen. Cap. Cellar.) 

AvunELÍUs, a, um, a Roman family name. L 
Subst. Aurelius, a man's name, Aurelia, a woman's; L. 
Aurelius Cotta, author of the Lex Aurelia: Sext. Aur. 
Victor, a writer of the fourth century. See Victor. The 
name of the celebrated emperor Diocletian is properly C. 
Aurelius Valerius Diocletianus : Aurelia, the mother of 
Julius Casar; Suet. Caes. 74: Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) cap. 28. IL Adjectivé, Aurelian; Aurelia 
gens, lex; e.g. r. Judiciaria, by the prztor L. Aurelius 
Cotta, that the judgment of knights, senators, and tri- 
bunii :rarii should be administered conjointly ; Cic. Agr. 
i.2: Cic. Phil. i. 8: cf. Ascon. Ped. ad Cic. Divin. in 
Cecil. 3. 2. Another, permitting the tribunes of the 
people to seek for other oflices ; Ascon. ad Cic. pro Corn. 
Majest. Reo. 3. A third; Cic. Q. Fr. iii. r. extr., Via 
Aurelia, made by a certain Aurelius, leading from Rome 
to the sea through Etruria to Pisa; Cic. Cat. ii. 4: Cic. 
Phil. xii. 9: Tribunal Aurelium, appointed by a certain 
Aurelius, Cic. Quir. Red. 5: Cic. Sext. 15: Cic. Pis. 5: 
the steps by which it was mounted are called Gradus Au- 
reli; Cic. Cluent. 34: Flacc. 28: Forum Aurelium, a 
town of Etruria; Cic. Cat.i. 10: called also, Forum Au- 
relii, Anton. Itin. 

AURÉOLUS, a, um, (dimin. of aureus), the same as au- 
reus, when speaking diminutively, censoriously, or con- 
temptuously. l. Golden; anellus, Plaut. Ep. v. 1, 
34: ensiculus, ib. Rud. iv. 4, 122: malum, Catull. ii. 12, 
referring to Atalanta, whom Hippomenes overcame in 
running by throwing golden apples in her way. Hence, 
aureolus, subst., i. q. aureus, sc. numus, a gold coin, 
Martial. v. 20, 4: xii. 36, 2: hence, lI. Golden, fig., 
i.e. fine, excellent, charming ; pedes, Catull. Carm. 60, 
166: libellus, Cic. Acad. iv. 44: oratiuncula, Cic. Nat. 
D. iii. 17. III. Gilded, gilt ; cinctus, Lucil. ap. Non. 
cap. I8. n. 3: laquearia, Prudent. Peristeph. iii. de St. 
Eulal. 197. IV. Gold-coloured ; collum, Varr. R. R. 
lii. 9, 5: thus also, apes ex aureolo varias, Colum. ix. 3, 
2, of a variegated gold colour. N. B. Aureolus, a man's 
name; one of the so called three tyrants who seized the 
command in the time of Gallienus; 'Trebell. Poll. de 
xxx. Tyr. xi: also in Gallien. 2: he was at length slain 
by the emperor Claudius, near the bridge between Mei- 
land and Bergamo; hence called pons Aureoli; "Trebell. 
Poll. de xxx. T'yr. xi.: it was 1300 paces from the latter 
town. $ 

AURESCO, escére, (from aurum), to become golden, turn 
to gold or the colour of gold ; Aurora dicitur ab eo, quod 
ab igne solis tum aureo a£r aurescit, Varr. L. L. vi. 5. 

AUREUS, a, um, (from aurum), I. Golden, of gold ; 
patera, Plaut. Amph. i. r, 104: fibula, Virg. JEn. iv. 139: 
hence, aureus numus, Cic. Phil. xii. 8: also, denarius au- 
reus, Petron. 33: Plin. H. N. xxxiv. 7. ante med. $. 1d 
xxxvii.I. ante med. $. 3: also simply, aureus, Plin. H. 
N. xxxv. ro. med. $. 36, 1s. ed. Hard. (where this 
ed. reads adcepit aureos mensura, non numero; earlier 
edd., e. g. Elzev., read in numo aureo), Suet. Calig. 42; 
and Dom. 7. extr., a gold coin, of the value of roo sester- 
ces or 25 silver denarii; but its value seems to have been 
often lessened : cf. Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. $. 13. 
II. Golden, fig., i. e. precious as gold, i.e. x. Beautiful, 
exceedingly beautiful ; aurea Venus, Virg. /En. x. 16: Ov. 
Her. xvi. 189: Ov. Met. x. 277. 2. E«cellent, valuable, 
charming ; mediocritas, Hor. Od. ii. ro, 5: aurea setas, 
Ov. Met. i. 89, the golden age, when men were in a state 
of innocence, followed by the ztas argentea: copia, Hor. 
Ep. i. 12, 28: qui nunc te fruitur credulus aurea (puella), 
Hor. Od. i. 5, 9, as a dear, amiable person: litus, Mar- 


AURICHALCUM 


tial. xi. 81, r: pleasant, agreeable. III. Gilded, gilt, 
ornamented with gold ; sella, Cic. Phil.ii.34: Nep. Eum. 
y: lectus, Cic. 'usc. v. 21. post in.: cingula, Virg. /En. 
i. 492 (496): ungues, ib. v. 352. Lys of the colour 
of gold ; sidera, Virg. /En. ii. 488: Phoebe, i. e. luna, ib. 
Georg. i. 431: cwsaries, Virg. /En. viii. 659: color, Plin. 
H. N. xxxvii. 5. prope fin. $. 20: mala, Virg. Ecl. iii. 
71, pomegranates, quinces: turtur, Martial. iii. 60, 7; 
but other edd. read cereus for aureus.  N. B. As an au- 
reus (numus) was worth 25 denarii, hence some explain 
Martial. x. 24, 9, tribus aureis peractis, after having lived 
thrice 23 years, taking aureus to denote the number 25; 
but it is better to adopt the reading of other edd. viz. 
areis for aureis. N. B. r. Aureus mons, a mountain, 
1, In Corsica; Ptol. 2. In Upper Moesia, which the em- 
peror Probus planted with vines; Eutrop. ix. 11: hence 
also the name of a town on this mountain ; Tab. Peu- 
ting. 2. Aurea Chersonesus, a peninsula in India be- 
tween Sinus Gangeticus and Sinus Magnus, hodie Ma- 
lacca; Ptol. 

AURICHALCUM Or OmicHALCUM, i, n. (oesígga2oxos, 
and sometimes 2e/2722.xo«, es montanum), I. Brass ; 
Cic. Offic. iii. 23. extr. : Suet. Vit. 5: Plin. H. N. xxxvii. 
9. med. $. 42: here belongs probably Hor. Art. 201: and 
perhaps orichaleum album, Virg. /En. xii. ;/85 unless this 
belongs to II. II. 4 certain metal unknown to us, 
and probably to the ancients themselves, supposed by 
many, on account of the two syllables auri, to have some 
affinity with gold. It is perhaps altogether fictitious ; 
Plaut. Curc. i. 3, 46: Mil. iii. 1, 64: Pseud. ii. 3, 22: cf. 
Plin. H. N. xxxiv. 2. post in. $. 2. III. 4ny thing 
made of this metal ; for tuba, Val. Fl. iii. 61: for arma, 
Stat. "'heb. x. 660: also adjective, e. g. si vas aurichal- 
cum pro auro vendidisset, Marc. in Pand. xviii. 1, 45, 
brasen; where ed. Hal. reads quis for vas, and some edd. 
have aurichalei. N. B. Auri and ori are like aula and 


olla: orichalchum is the correct orthography, and is thus 


written, Cic. Offic. iii. 23; and in the poets, Hor., Virg., 


Stat., and Val. Flacc., where the first syllable is always 


short. 
AURICILLA Or ORICILLA, z, f. for auricula; Catull. 
Carm. 25, 2; where most edd. read oricilla. 


AURICOCTOR Or AURI COCTOR, i.e. purgans aurum 


igne; Inscript. ap. Murat. p. 676. n. 6. 


AURIÍCÓLOR, üris, m. (from aurum and color), of the 


colour of gold ; Juvenc. in Evang. de Bapt. i. 359. 


AURÍCOMANS, tis, (from aurum and comans), wi/A 


golden or gold-coloured hair ;. Auson. Idyll. vi. 11. 
AUnRÍCOMUS, a, um, (from aurum and coma), I 
i.q. auricomans, e. g. Batavus, Sil. iii. 608. 


gleaming like gold. 


AURÍCULA, :e, f. (dimin. from auris), prop. a little ear: 
I. The external part of the ear, which is often 
called zhe ear; sed auricule omnibus animal duntaxat 
generantibus, excepto vitulo marino, &c., Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 50: et auriculas fractas curat, ib. xx. 9. 
prope fin. $. 40: prehendere aliquem auriculis, Plaut. 
Asin. iii. 3, 78: Poen. i. 2, 163, to seize by the ears: ru- 
bentibus auriculis, Suet. Aug. 69: demitto auriculas, to 
drop the ears (from fear, &c.), Hor. Sat. i. 9, 20: oppono 


hence, 


auriculam, I lend my ear, ib. 77. II. The earlap, 


Jlap of the ear, often called the ear ; auriculam mordicus 
auferre, Cic. Q. Fr. iii. 1: oppono auriculam, Hor. (see 
III. The ear, gen.; garrire alicui in auricu- 
lam, Martial iii. 28, r: demitto auriculas, Hor. (see 
above): oppono auriculam, Hor. (see above): auriculam 


above.) 


mordicus auferre, Cic. (see above): prehendere aliquem 
auriculis, Plaut. (see above): auriculis rubentibus, Suet. 
(see above) : auricularum dolores, Cels. ii. i. ante med. : cui 
pedagogi lites ad auriculas versarentur, Auct. ad Her. iv. 


Io: omne genus humanum est avidum nimis auricula- 
rum, Lucret. iv. 598, all men are fond of relating stories 
and being listened to by others. .N. B. We find also ori- 


cula for auricula, e. g. oricularum, Plin. H. N. xi. 52. 
extr. $. r14. Hard. 


AunicULAmriS, e, (from auricula), of or belonging to 


the ears ; morbo, Cod. Just. x. 50, 2: but others read 
articulari morbo. 


AURÍCULARÍUS, a, um, (from auricula) concerned 


with or belonging to the ears ; auricularius, Ulp. in Pand. 
L. 13, 1. $. 3, sc. medicus: also, «n adviser, counsellor ; 
fecitque eum sibi David auricularium a secreto, Vulg. 2. 
Sam. xxiii. 23, made him privy counsellor. 


AuniÍFER, a, um, (from aurum and ferro), bearing 


gold, i. e. I. Producing gold ; regio, Flor. v. 112. &. 


60: arbor, Sil. iv. 639: Cic. ''usc. ii. 9, e Sophocl, bear- 


ing golden fruit. Il. Carrying or containing gold; 
arena, Plin. H. N. iv. 22 (21). &. 35, of the Tagus: am- 
nis Lydius aurifer, i.e. Pactolus, Tibull. iii. 3, 29: ripa 
Tagi auriferi, Ov. Am. i. 15, 34: hence, arva aurifera, 


Sil. xvi. 25, i. e. Hispania, because the "Tagus was in it, 
or because it abounded in gold generally. 

AunírEx, fcis, m. (from aurum and facio), « worker 
in gold, goldsmith ; Cic. Verr. iv. 25: Cic. Or. ii. 38: 
Plin. H. N. xxxiii. 5. prope fin. $. 29: Inscript. ap. Grut. 
p. 256, n. 7. 

AunirFLÜUs, a, um, (from aurum and fluo), flowing 
with gold ; ''agus, Prudent. adv. Symm. ii. 604. 

AURIFÓDINA, or, more correctly, AURI FODINA, 2e, f. 
a gold mine; Ictimulorum aurifodine, Plin. H. N. 
xxxiii. 4. post med. 8$. 21. 

AvuRnÍFUR, is, more correctly, Avumr FUR, one who 
steals gold ; Plaut. Poen. v. 8; 58. 

AUnRIGA, w, m. and f. (from aurea, i. e. frenum and 
ago), I. Any one who sits in a vehicle, and manages 
the horses, charioteer, coachman, driver ; Virg. /En. xii. 
624: aurigam sororem, ib. 918: also with the genitive; 
auriga currus paterni, Ov. Met. ii. 327, of Phaethon: 
otherwise called simply auriga; Ov. Amor. ii. 12, 37. 
Aurige are specially those who drove in the ludi circen- 
ses; Suet. Calig. 54; and Cic. ap. Non. cap. 4. n. I54: 
they were usually divided into four sets (factiones) called, 
according to the distinction of their colours, factio prasina, 
veneta, russata, alba, to which Domitian added two others, 
rata and purpurea: hence, II. The m«me of a 
constellation ; Cic. Nat. D. ii. 43, ex Arat.: Colum. xi. 
2, 73: Hyg. Astron. iii. 12: said to be Erichthonius. 


II. 
Golden ; fetus auricomos, Virg. /En. vi. 141, frondes au- 
reas: sol auricomus, Val. Flacc. iv. 92, glittering or 


AURIGARIUS 


III. 4 pilot, steersman ; Ov. Trist. i. 3, 118. IV. 4 
horseman ; Auct. Consol ad Pison. (ad Lucan.) 12 
N. B. Auriga adjective, e. g. aurigis coloribus, "l'ertull. 
de Spectac. 9. * 

AvunicAnÍus, i, m. (from auriga), either for auriga 
minister or instructor, &c., or for auriga, as Torrentius 
supposes; Suet. Ner. &. 1t is properly an adject., auri- 
garius, a, um, concerned with or belonging to auriga. 

AvuniGATIO, onis, f. (from aurigo), I. 4 driving 
of a chariot, &c.; in circo, Suet. Ner. 33. post med. 

lI. Fig., a riding on a dolphin; Gell. vii. 8. 

AURIGATOR, oris, m. (from aurigo), for auriga ; Avien. 
in Phenom. Arat. 4058. 

Av nÍGÉNA, x, m. (from aurum and gigno), produced 
by gold; thus Perseus, Ov. Met. v. 220, because his mo- 
ther became pregnant by Jupiter in the form of a shower 
of gold. 

AUnRIGER, a, um, (from aurum and gero), bearing 
gold; tauri aurigeri (with gilded horns), Cic. Divin. ii. 
30, ex Homero: arbor, on which the golden fleece was 
suspended, Val. Fl. viii. 110. 

AuniGOo, inis, (see Aurugo): thus also, Aurigineus, 
a, um, (see Aurugineus). 

AUniGO, avi, atum, are, (from auriga), I. To bea 
charioteer, drive a. chariot, &c.; in circo, e. g. aurigavit, 
Suet. Ner. 24: thus also, cum ipse (Nero) concolori panno 
aurigaturus esset, Plin. H. N. xxxiii. 5. med. $. 27. 

II. Fig., £o guide, direct, rule; ducentibus stellis et auri- 
gantibus, Gell. xiv. r. post med. $. 24, under the guid- 
ance of the stars, so that one does nothing voluntarily ; 
or this may be from aurigor, as before, aurigaturus esset. 

AURIGONES, um, a people. See Autrigones. 

AURIGOR, ari, i. q. aurigo, e. g. quo natura aurigatur, 
is guided, directed, bent; Varr. ap. Non. c. 2. n. 14, and 
C. 4. D. 322. 

AvunRÍLÉGÜLUs, i, m. (from aurum and lego), Ae who 
picks "p or collects gold ; Cod. Just. xi. 6, 5: Cod. "Theod. 
X. I9, 9: Paulin. Nol. Carm. xvii. ad Nicet. 269. 

AUvuniNGIS, is, a town of Hispan. Botica; Liv. xxiv. 
42 : otherwise called Oringis. 

AURINÍA, $, a town of Etruria (I know not whether 
this name occurs), afterwards called Saturnia; hence, 
Aurinini, orum, the inhabitants, afterwards called Satur- 
nini, according to Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. 

AURÍPIGMENTUM, i, n. (from aurum and pigmen- 
tum), orpiment, a kind of arsenic; Plin. H. N. xxxiii. 4. 
post med. $. 22 : Vitr. vii. 7: Cels. v. 8. 

AURIS, is, f. (probably allied to audio; perhaps derived 
from 2s, auris, whence may have come first usis or au- 
sis, afterwards altered to auris; but this is mere conjec- 
ture) ^ lI. The ear; aures erigere, Cic. Sull. 11; or, 
adrigere, Ter. And. v. 4, 30, to prick up the ears: ad- 
movere, Cic. ap. Augustin. contra Acad. iii. 73 and Ter. 
Phorm. v. 6, 29, to lend an ear: adcipere auribus, Ter. 
Hec. iii. 3, 3: Cic. Or. i. 5o, to hear: sermo ad aures 
mihi adcessit, Ter. Hec. iii. 5, 32, has come to my ears, 
has been heard by me: thus also, pervenit, e. g. ad regis 
aures consilia sua perventura, Nep. Milt. 3: thus also, 
ad aures magistratuum pervenit, without a nomin. of the 
subject, but seq. accus. c. infin.; exsules devenisse, Nep. 
Pelop. 3: it came to their ears, they heard, pervenit res 
ad istius aures, Cic. Verr. iv. 28. ante med.: hence, au- 
rem alicui prebere, Liv. xxxviii. 53: xl. 8: Ov. Art. ii. 
3475 or, aures alicui dare, Cic. Att. i. 5. med.; or, de- 
dere, Cic. Arch. ro. extr., to lend an ear, listen to: thus 
also, dictis prebere aures, Ov. Met. vi. r, to listen to, 
hear: but aliquid dare auribus alicujus, Trebon. in Cic. 
Ep. ad Div. xii. 165 or, servire auribus, Ces. B. C. ii. 
27, to speak so that another may hear, to speak plainly : 
—in aurem dicere, Hor. Sat. i. 9, 9, to whisper: thus 
also, in aurem Pontius inquit, Cic. Fragm. ap. Macrob. 
Sat. iii. 12: thus also, ad aurem admonere aliquem, Cic. 
Fin. ii. 2r, to whisper a piece of advice; and, in aure 
dictare alicui, to speak in secret, to whisper, Juv. xi. 59 : 
in utramvis aurem otiose dormire, Ter. Heaut. ii. 3, 100, 
between pillows. Again, aurem vellere, Virg. Ecl. vi. 3; 
or, pervellere, Sen. Ep. 94. post med., to pull the ears, 
i.e. to admonish one to think on something: thus, sibi, 
to reflect, consider, so as to be more cautious, Sen. Benef. 
iv. 36, and v. 7: aures teretes, Cic. Or. 95 or, tritze, Cic. 
Brut. 32, the judgment or taste of a connoisseur: de- 
scendere in aures, Hor. Art. 387, i. e. audiri. II. From 
its similarity, a part of a plough, for the purpose of widen- 
ing the furrows ; Virg. Georg. i. 172. | 

AURISCALPÍU M, i, n. (from auris and scalpo), sc. in- 
strumentum, an ear-pick; Martial. xiv. 23, in the title: 
Scrib. Larg. Comp. 41, 228 and 230. 

AURITINA, à town of Cyrenaica; Ptol. 

AvunITÜLUS, i, m. (dimin. of auritus), used contempt- 
uously, /ong-eared ; e. g. for asinus, Phaedr. i. 11, 6. 

AURITUS, a, um, (from auris), T. Having ears, 
especially long ears; asellus, Ov. Am. ii. 7, 15: lepus, 
Virg. Georg. i. 308: hence, auritus, for lepus, Avien. in 
Phenom. Arat. ;88. Hence, II. That pricks up his 
ears in order to listen, listening, attentive; Plaut. Asin. 
Prol. 4: Mil. iii. 1, 14: Hor. Od. i. 12, x1. II. That 
has heard with his own ears; auritus testis, Plaut. 'Truc. 
ii. 6, 8. IV. Heard; O mors auritis jam mitis legi- 
bus, i. e. quia leges tibi date et abs te auditze sunt, Prud. 
Apoth. 835 (767); but ed. Cellar. reads auditis. — V. 
That is in the form of an ear; aurita aduncitas rostri, 
Plin. H. N. x. 49. $. 7o. VI. Furnished with ears 
(of a plough ; see Auris, sub fin.); aratrum, Pallad. i. 
43» 1: 

Auno, are, to gild, adorn with gold; auratus lamnulis, 
Tertull. de Cor. Milit. 12; where others read inauratus 
or ornatus: also Priscian, viii, quotes this word, but 
without any passage from the ancients. Hence the part. 
auratus, (see Auratus, a, um). 

Avno, onis, « kind of plant; nec auro (prodest), quod, 
&c., Plin. H. N. xvii. 24. extr. $. 37, 10, according to 
some old edd., e.g. Elzev.; but ed. Hard. reads necatur 
eo, quod, &c. ux 

AUROCLAVATUS, or, more correctly, AURO CLAVA- 
TUS, à, um, se£ with, golden studs (clavi); vestes, Vopisc. 
in Tacit. r1: tunica, ib. in Bonoso rz. ; 

AURORA, z, f. (probably from aura, i. e. sj 
from aurum, or from Hebr. is, lux, or 5», igr 
The morning dawn; Plaut. Pcen. i. 2, 8: 


--—— 


AURORESCO 


z21: prima.aurora, Plin. H. N. xi. 12. $. 12, at early 
dawn, break of day : thus also, ad primam auroram, Liv. 
i. j. anie med. With the poets Aurora is a dau. of Hy- 
perion and Thia (O«íz), (Hesiod. '"'heog. 371: Apollod. 
i. 2, 2); or of /Ethra, Hyg. Fab. prof. med.; or, as others 
say, a dau. of Pallas (hence called Pallantias), and wife 
of "Tithonus, by whom she had Memnon ; Virg. /En. iv. 
588: vi. 535: vii. 26. IL. The east; Eurus ad Au- 
roram Nabathzaque regna recessit, Ov. Met. i. 61: hence, 
the people of the east ; moverat auroram, Claud. in 1 Con- 
sul. Sülich. i. r54. N. B. Aurora appears to be an ad- 
jective, sc. lux, from aurorus, a, um, (as sonorus, cano- 
rus, &c.), of the colour of gold. Scaliger derives the 
termination ora from the Gr. Zez, and so it stands for 
«Uous do, splendoris tempus; cf. Voss. in Etymol. 

AURORESsCO, ére, (from aurora), £o dawn like the morn- 
ing; cum evangelii splendor auroresceret, Adelhelm. de 
Virg. c. 30. 

AUvnOSUS, a, um, (from aurum), full of or containing 
gold ; hence, golden, yellow «as gold; color, Veget. de Re 
Vet. ii. r7. in.: arena, Lamprid. in Heliog. 3r: aurosi 
pulveris, Pallad. i. 5. in.; but Gesner would read are- 
nosi. 

AunUGÍNÉUS, a, um, (from aurugo), jaundiced; co- 
lor, Cel. Aur. 'Tard. ii. 11: written also aurigineus. 

AunUGÍNO, are, (from aurugo), £o have the jaundice ; 
Tertull. de Anim. r7. 

AvnUGo, Ínis, f. (from aurugo), the jaundice; Scrib. 
Larg. Comp. rro and 127: hence, from its similarity, « 
defect or blemish in seeds, qu. Might or mildew. | N. B. It 
is written also aurigo, e. g. Isid. Orig. viii. 4. 

AURULA, :e, f. (from aura), a breeze, gentle gale, fig.; 
fam, Tertull. de Anim. 28: literarum Grxcarum, Hie- 
ron. Ep. r41. ad Marcell. post med. 

AURÜLENTUS, a, um, (from aurum), of the colour of 
gold; lux, Prud. Peristeph. (de Petro et Paulo) xii. 49. 

AvnRUM, i, n. (probably from aura, i. e. splendor, or 
from Hebr. is,lux,or ww, ignis), I. Gold; coronarium, 
Cic. Agr. i. 4: ii. 2: Pis. 37: Cod. Just. x. 74, for a 
crown; which the inhabitants of a conquered province 
gave to the Roman general, for the purpose of making a 
crown to be carried in his triumph : it became afterwards 
a kind of impost or tribute; Cod. Just. x. 74: somewhat 
different is the aurum eoronarium which the Jews sent 
annually to the temple at Jerusalem ; Cod. 'T'heod. xvi. 
28, 29; otherwise called, aurum Judaicum, Cic. Fl. 28. 
(see below, aurum Judaicum): montes auri polliceri, T'er. 
Phorm. i. 2, 18, to promise mines of gold, a proverbial 
saying: auro contra, (see Contra): auri vena, Cic. Nat. 
D. ii. 60, vein of gold ore: aurum factum et infectum, 
Virg. /En. x. 527, wrought and unwrought: aurum nere 
et texere lane modo, Plin. H. N. xxxiii. 3. prope fin. 
$. 19, to spin and weave gold like wool: also, aurum 
Attalicis (sc. aulis) intexitur, ib. N. B. Pateris liba- 
mus et auro (Hendiad., for pateris aureis), Virg. Georg. 
ii. 292. II. God plate, i. e. any thing made of gold, 
as golden cups, goblets, &c. &c.; Bacchus in auro poni- 
tur, Ov. Met. vii. 488: pleno se proluit auro, Virg. /En. 
i. 739 (743): a golden bit; equi mandant sub dentibus 
aurum, Virg. /En. vii. 279: à golden necklace; donec 
eum conjux fatale poposcerit aurum, Ov. Met. ix. 411: 
à golden car; jungit equos auro, Virg. /En. v. 817: gold 
plate; Stat. Sylv. iii. 4, 2: the golden fleece; auro heros 
/Esonius potitur, Ov. Met. vii. 155, for vellere aureo ari- 
etis: a gold ring; Juv. i. 28: crines nodantur in aurum, 
Virg. /En.iv. 138: onerate veste atque auro, Ter. Heaut. 
iii. r, 43, golden ornaments: hence, servus ab auro, that 
has care of the gold, Inscript. ap. Grut. p. 582. n. 5: for 
gold coin; auro pulsa fides, auro venalia jura, Propert. 
ii. rr (12, in other edd. r3), 49: thus also, auri pondo 
centum, Cic. Fl. 28: hence, aurum Judaicum, ib., which 
the Jews sent annually to Jerusalem, and was afterwards 
paid into the imperial treasury : aula onusta auri, Plaut. 
Aul. iv. 2, 4 and 10; or this may mean simply, gold : auri 
signati Oscensis, Liv. xl. 43. Also, money generally, 
especially « large sum of money; vide, ne qua lacuna sit 
in auro, Cic. Att. xii. 6. Here also may belong auro ve- 
nalia jura, Propert., and more from the preceding. III. 
The golden age; quamvis redeant in aurum tempora 
priscum, Hor. Od. iv. 2, 39. IV. The colour of gold ; 
spicis flaventibus aura, Ov. Met. ix. 688. V. Gleam 
or brightness of gold; swvo cum nox adcenditur auro, 
Val. Fl. v. 376. N. B. The country people (and others 
in common conversation) said orum for aurum ; Fest. in 
Orata. 

AURUNCA, 2$, a town of Campania; Liv. viii. 25: 
called also, Suessa, Liv. ib. ; or, Suessa Aurunca, Vell. i. 
14. (see Suessa): hence, Aurunce alumnus, Juv. i. 21, 
the poet "Turnus; according to others, Lenius. Scaliger, 
in Lect. Auson. p. rrg, understands it of Lucilius, who 
belonged to Suessa, a colony from Aurunca, or to Suessa 
Aurunca. 

AvnUuxcr, orum, a people of Latium, near Campania ; 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: Virg. /En. xi. 318: 
Liv. ii. 6: viii. 15. Hence, Auruncus, a, um, e. g. se- 
nes, Virg. /En. vii. 206: manus, ib. 7905: bellum, Liv. 
vii. 28: Suessa Aurunca, Vell. i. 14, i. e. colonia Aurun- 
corum ; or simply Suessa, (see Suessa.) 

AUSA, v, a town of Hispan. ''arrac., on this side the 
Ebro; Ptol: called in the middle ages Ausonum ; hodie 
Vich or Vigue: hence the Ausetani derived their name. 

AUSARA, a town of Arabia Felix; Ptol. 

AUSCARIPÉDA, w, «a worm with many feet, found on 
—€— (probably « caterpillar, cankerworm); Varr. L. L. 

L5. 

AUSCENSES, ium. See Ausci. 

AUSCI, orum, I. A people of Gallia Aquitan., (in 
whose country lies Climberrum); Mela iii. 2: Plin. H. 
N. iv. 19. &. 33: called also, Auscii, Ptol. II. Also 
the town Climberrum itself is called Ausci (or Augusta), 
hodie Ausch or Auch in Gascony; Ammian. xv. 28: 
hence, Auscenses, the inhabitants; Sidon. Ep. vii. 6. 

» EE ancient orthography for Oscuramr; 
 AuscurTÀATÍO, onis, f. (from ausculto), I. A lis- 

lening, attending; Sen. Lg 12. 3: A lending an 

rs ^ e. taking or following advice; tibi, Plaut. Rud. ii. 
, I8. 


AUSCUUTATOR, oris, m. (from ausculto), I. 4 


AUSCULTATUS 


hearer, listener ; Cic. Part. 3. II. One who obeys; 
mandati dominici, Apul. Met. vii. post med. p. 19s, r. 
Elmenh. 

AUSCULTATUS, us, m. (from ausculto), i. q. ausculta- 
tio, « hearing, listening ; nec auscultatu penitendo dili- 
genter instructa illa cessavit, Apul. Met. vi. ante med. 
p. 178, 2r. Elmenh. 

AUSCULTO, avi, atum, are, (probably allied to audio 
and auris; being derived from 2/;, whence ausis, and 
afterwards auris, also ausiculo and ausiculito, contr. aus- 
culto), I. To hear, listen, whether openly or secretly ; 
ausculta, Ter. And. iii. 3, 4: Phorm. v. 8, 7: ausculto, 
Ter. Apnd. iii. 3, 5; Hor. Sat. ii. 7, 1, I hear, I am at- 
tentive: also, aliquem, Plaut. Aul. iii. 8, 22: Poen. iv. 
2, 195 and Catull. Carm. xlvii. ad januam v. 39: and 
alicui, Plaut. Mil. ii. 6, 16: also, aliquid, e. g. omnia, 
Plaut. Merc. ii. 4, 9: also, crimina, Plaut. Pseud. i. s, 
I2: or the latter may belong to II. II. To give ear 
fo, give credit to, assent (o5 crimina, Plaut. Pseud. i. 5, 
I2: mendaciis, Plaut. Rud. ii. 6, 31r. III. To attend 
to, hearken to any one ; aliquem, Plaut. Trin. iii. 2, 36: 
alicui, Ter. And. i. 3, 4: Adelph. v. 8, 11: Plaut. Pseud. 
i 5, 38: thus also, mihi ausculta, Cic. Rosc. Am. 36: 
istis magis audiendum quam auscultandum censeo, Pacuv. 
ap. Cic. Divin. i. &7. post med.: also, impers. ; auscul- 
tabitur, Plaut. Merc. ii. 3, 127, it shall be attended to, 
I will attend to it. 

AUSELII for Aurelii with the ancients, according to 
Fest. in Aureliam. 

AUSER, eris, a river of Etruria which flows by Luca 
(Lucca), and falls into the Arnus (Arno) below Pisa ; 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: called also Ausus, 
Rutil. i. £66. 

AUSETANI, orum, a people of Hispan. Tarrac., on this 
side the Ebro (Iberus) near the Lacetani, whose chief 
town was Ausa; Ces. B. C. i. 60: Plin. H. N. iii. 3. 
$. 4: Liv. xxi. 23 and 6r: xxxix. 2 : called also, Authe- 
tani, Ptol.: hence, Ausetanus, a, um, thereto belonging; 
ager, Liv. xxix. 2: xxxix. 56. 

AUSIGDA, a town,of Cyrenaica; Ptol. 

AUSIM, is, &c., from audeo. See Audeo. 

AUSIMUM, a town, for Auximum. See Auximum. 

AUSINZA, a maritime town of Persis; Ptol. 

AUsIRA, a town of Isauria; Ptol. XN. B. Casaubon 
supposes it to be the town which is otherwise called 
Isaura. 

A usrTIS, idis, f. (sc. terra, regio), a country in Arabia 
Deserta, otherwise called the land of Uz; LXX interpr. 
Jobi i.r: xxxii. 2. 

AUSOBA, c, a river in Ireland; Ptol. 

AUSON, ÓOnis, I. Son of Ulysses, from whom a 
country of Italy is said to have been called Ausonia; 
Fest. in Auson.: hence, adject.;, Ausone voce, Avien. 
Arat. 102, i. e. Latina. Il. An Ausonian. See Au- 
sones. 

AUSÓNA, :, I. A town of the Ausonians in La- 
tium; Liv. ix. 25. II. A town of Hispan. Tarrac., 
otherwise called Ausa. See Ausa. 

AUSÓNES, um, (AZzove), I. An ancient people of 
Italy, who possessed at first the whole of Lower Italy, 
afterwards only a narrow strip on the borders of Latium 
and Campania; Liv. viii. 16: ix. 25: Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 9, and cap. ro. $. r5. II. The Italians, 
poetice; Stat. Sylv. iv. 5, 37. 

AUSONÍA, :, sc. terra (A2covíz), the territory of the 
Ausones ; (see Ausones): afterwards for Italy; Virg. /En. 
x. 84: Ov. Trist. i. 3, 6: ii. 575: v. 5, 40, &c. 

A USÓNIDJE, arum, m. (Aózoví2zi), prop. descendants of 
Auson; (see Auson): hence, I. 1. q. Ausones, Virg. 
JEn. x. 563. II. Gen. Italians or Latins, poetice; 
ib. xii. 121: Lucan. ix. 989. 

AvsÓNrs, idis, f. (A$zovis), an Ausonian woman ; with 
the poets, an ltalian or Roman woman; Ausonis ora, 
Ov. Fast. ii. 94: aquarum Ausonidum, Sil. ix. 187: ma- 
trum Ausonidum, Claudian. B. Get. 627: gens, Avien. 
Perieg. 309. 

AuSÓNÍUS, a, um, (Aózówe:), Ausonian, relating to 
Ausonia; but usually in the sense of Italian, Latin, 
Roman; coloni Virg. Georg. ii. 385: terra, Virg. /En. 
iv. 349: TThybris, ib. v. 83: Pelorum Ausonium, Ov. 
Met. v. 350, a promontory of Sicily, towards Italy; or it 
may have been so called because it lay towards the an- 
cient Ausonians (magna Grwcia, where the Ausonians 
formerly dwelt); but this does not seem necessary: dux 
Ausonius, Ov. 'Trist. ii. 171, "liberius, who took the 
command of the army by order of Augustus: litus Auso- 
nium, Ov. Met. xiv. 77, of Italy, or of the ancient Au- 
sonia in lower Italy : imperium Ausonium, Ov. Pont. ii. 
2, 72, i. e. Romanum: os, Martial. ix. 87, 2, Roman 
oratory: pater, ib. ix. 9, 6, the emperor (Domitian): aula, 
ib. xii. 6, the imperial court (at Rome): mare, Plin. 
H. N. iii. 5. prope fin. $&. ro, and cap. ro. $. r5, near 
magna Grecia, towards Sicily, or rather between the 
Salentini among the Bruttii and Sicily, because the Auso- 
nians formerly inhabited that part. Hence, Ausonii, 

I. The Ausonians, IL. Italians or Latins, poetice ; 
Virg. /En. xii. 834. 

AusówÍUus, i, viz. Decimus Magnus Ausonius of 
Bourdeaux (Burdigala) in France, son. of a physician of 
that place, a learned poet, grammarian, and rhetorician, 
and lastly, Roman consul in the fourth century, many of 
whose poems are extant, viz. Epigrammata, Ephemeris, 
Parentalia, Idyllia, Epistole, &c. 

AUSPEX, fcis, m. and f. (for avispex), I. One who 
observes birds for the purpose of divination ; one who 
foretells events by the flight, singing, or feeding of birds ; 
Hor. Od. iii. 27, 8: legis curiate, Cic. Att. ii. 7. ante 
med., one who takes the auspicia with reference to a pro- 
posed bill | Or this may mean, author, mover, (see 
below.) II. The old Romans undertook nothing of 
importance without consulting the will of the gods by 
means of birds; hence,  r. Zny author, founder, prompt- 
er, doer; nuptiarum, one who brings about or who 
solemnises a marriage; Cic. Cluent. 5: Divin. i. 16: 
Plaut. Cas. Prol. 85: Suet. Claud. 26: legis, Cic. Att. ii. 
y, (see above): 2. 4m aider, assistant, abetlor ; auspici- 
bus diis, under the auspices of, with the assistance of, 
Virg. JEn. iii. r9: iv. 45: Ov. Fast. i. 6r$: auspice 
Teucro, Hor. i. 7, 27: Musa, ib. Ep. i. 3, 12: auspice te, 
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Ov. Fast. i. 26. 
Avispex. 

AusrícAnILIS, €, (from auspicor) prwbens bonum 
auspicium, e. g. cujus (Mutumi) horrenti fascino vestras 
inequitare matronas et auspicabile ducitis et optatis 
nob. 4. ante med. p. 164. Herald. 

AusPÍCALIS, e, (from auspex or auspicium), serving 
for augurys res, Plin. H. N. xxxii. r. post in. 8. 1. : 

AvusPÍCcALÍTER, adv. (from auspicalis), i. q. auspicato ; 
Hyg. de Limit. p. 153. Goes. 

AUSPÍCATE, adv. (from auspicatus), i. q. auspicato ; 
perhaps does not occur; but we find auspicatius. 
Auspicato. 

AUSPÍCATO, prop. ablat. part. (from auspico), I. 
After the taking of the auspices ; Cic. Divin. i. 2 and 16: 
magistratus auspicato creare, Liv. vi. 41. med. : thus also, 
interregem auspicato prodamus, ib. : cf. ib. prope fin. Liv. 
vi. 41: hence, II. Fortunate, in lucky hour or time ; 
haud auspicato huc me adpuli, "Ter. And. iv. z, 12: comp. 
auspicatius, Plin. H. N. iii. rr: vii. 9. But this is from 
auspicate, which perhaps does not occur. 

AUSPÍCATUS, us, m. (from auspico or auspicor), i. q. 
auspicium ; Plin. H. N. x. 18. in. &. 20, pici in auspicatu 
magni: thus ed. Hard. ; most other edd. read auspiciis. 

AvsrÍCÍUM, i, n. for avispicium, (from auspex), 

I. Right of observing the birds for the purpose of divina- 
tions right of augury ; propretores auspicia non habent, 
Cie. Divin. ii. 36: omnes magistratus auspicium judi- 
ciumque habento, Cic. Leg. iii. 3. extr. e legg. xii. Tab.: 
cf. Cic. Leg. iii. 3. — II. 4 sign or token given by birds ; 
aquila auspieium fecit, Liv. i. 34 : auspicia mittere, to 
send or give omens by birds; peregit (Numa) verbis aus- 
picia, quze mitti (a Jove) vellet, Liv. 18. extr.: hence, 
aves auspicium ratum fecere, Cic. Divin. ii. 38: ementi- 
tum auspicium, ib. i. 16: cum ei cunctanti pulli quoque 
auspicio non addixissent, Liv. xxii. 41. post med., by 
means of, in respect of their tokens: hence fig., facere 
auspicia alicui, Hor. Ep. i. r, 85, to command, order, in- 
cite. III. 4ny divine or prophetie token, given in 
any way whatever ; mustela auspicium fecit, Plaut. Stich. 
iii. 2, 10: felix auspicium equus domino primus emisit, 
Justin. i. 10: ferre leges contra auspicia (lightning, &c.), 
Cic. Att. viii. 3. ante med. : optimis auspiciis, Cic. Sen- 
ect. 4: fulmen optimum auspicium, Cic. Divin. ii. 18: 
juge auspicium, Cic. Divin. ii. 36, of a team of oxen: 
thus also, auspicium ex acuminibus, Cic. ib. (see Acu- 
men): auspicia haruspicum, Cic. Acad. iv. 33.  Be- 
cause in the army the general alone had the right of 
taking the auspices, hence, IV. Chief power, com- 
mand, lead, occur frequently in Livy ; ductu auspicioque, 
Liv. viii. 32: imperio auspicioque, Liv. xli. 17 and 28: 
ut gesserit rempublicam ductu, imperio, auspicio suo, cf. 
Plaut. Amph. i. r, 41: thus also, ductu et auspiciis, Suet. 
Aug. 21, where ductus is the actual leading of the troops, 
auspicia the office and authority of general: hence, popu- 
lum paribus regamus auspiciis, Virg. /En. iv. 102, i. e. 
potestate: Catonis auspiciis, Hor. Od. ii. 17, 12, i. e. legi- 
bus, voluntate, imperio, &c.: hence, V. Any power, 
inclination, will ; meis auspiciis vitam ducere, Virg. /En. 
iv. 340. VI. 4 beginning which may be attended 
with good or bad consequences ; auspicia regni capere a 
parricidio, Justin. xxvii. 1: especially « fortunate begin- 
ning, or a beginning which promises a fortunate conclu- 
sion ; in auspicia pugne hostias cedunt, Justin. xxvi. 2. 

AvsPICO, avi, atum, are, (from auspex), TP» 
take the auspices, i. e. to divine or foretell events by means 
of birds or other things ; auspicare lucro faciundo, Plaut. 
Pers. iii. 6, 7: id, super quo auspicaverunt, agendum, 
Gell.iii. 2: thus also, non isti rei auspicavi, ut, &c., 
Plaut. Rud. iii. 4, 12, unless it here means, entered upon, 
undertaken: hence, auspicato (i. e. postquam auspicatum 
est, or erat), after the taking of the auspices, Cic. (see 
above.) II. Mustelam, Plaut. Stich. iii. 2, 46, to di- 
vine or augur from. IIl. To take auspices at the 
commencement of any thing in. order to its prosperity, qu. 
to consecrate ; auspicato in loco, Cic. Rab. Perd. 4: Pa- 
cori manus non auspicatos contudit impetus nostros, Hor. 
Od. iii. 6, 10: hence, auspicatus, a, um, fortunate ; omina, 
Vell. ii. 79: neque in bello male auspicato perseveran- 
dum, Justin. iv. s, in an unfortunate war; or it may 
mean, unfortunately commenced : ürbs auspicatissima, 
Justin. xviii. 5: arbor auspicatior, Plin. H. N. xiii. 22. 
in. 8. 38 : auspicatissimum exordium, Quint. x. r. 8. 85. 
IV. T'o commence, begin, undertake ; in bello male auspi- 
cato, Justin. (see above): non isti rei anspicavi, Plaut. 
(see above.) 

AUSPICOR, atus sum, ari, (from auspex), T^. 7o 

take the auspices, i. e. consult the will of the gods by ob- 
serving the flight of birds, &c. ; Cic. Nat. D. ii. 4: Cic. 
Divin. i. 35: Liv. xxvii. 16. 'The Romans considered it 
lucky to begin a work on a new year's day and at certain 
other times; hence, Il. To make « beginning for 
sake of good luck, e. g. on new year's day; per hos dies 
abstinent terrenis operibus religiosiores agricole, ita ta- 
men, ut ipsis calendis Januariis auspicandi causa omne 
genus operis instaurent, Colum. xi. 2. prope fin. 8$. 98: 
qui anno novo, quemadmodum legere, scribere, dicere 
aliquid, sic auspicabar in virginem desilire, Sen. Ep. 83. 
post in.: cf. Ov. Fast. i. 165. seqq. "Thus also on the 
Vuleanalia, when they began to work by candle-light ; 
lucubrare a Vulcanalibus incipiebat, non auspicandi causa, 
sed studendi, Plin. Ep. iii. 5, 8, not merely for fashion's 
sake, for sake of a lucky beginning: or this may belong 
to lII. "Thus also in the ferie Latine, e. g. auspicandi 
gratia tribunal ingredi, Tacit. Ann. iv. 36: hence, 
III. Gen., to make a beginning, to begin ; militiam, Suet. 
Aug. 38 : vitam a suppliciis, Plin. H. N. vii. procem. $. 1: 
also, followed by an infin. ; cantare, Suet. Ner. 22 : pri- 
mus eam (aquam) in urhem ducere auspicatus est Ancus 
Marcius, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. 8. 24: desilire, 
Sen. Ep. 83, (see above.) 

AUSTANITIS, idis, or Ydos, f. (sc. terra, regio), a part 
of Armenia major; Ptol. 

AusTELLUS, i, m. (dim. of auster) i. e. parvus 
auster, e. g. austellos, Lucil. ap. Non. cap. 2. n. 229. 

AUSTER, stri, m. (derived by Isid. Orig. xiii. rr, from 
haurio, ab hauriendis aquis, because it is humid, as he 
derives the Gr. vzcs from vocis, humor; cf. Gell. ii. 22: 
others derive it, on account of its heat, from Gr. ez, 
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sicco, uro, adeendo, qu. «2z-/e. 'Thus Voss. in Ety- 
mol.), I. T'he south wind; Cic. Att. xvi. 7. in.: Cws. 
B. C. iii. 26: pluvius, Ov. Met. i. 66: plumbeus, Hor. 
Sat. ii. 6, 18: frigidus, Virg. Georg. iv. 261: imber den- 
sis nigerrimus austris, i. e. nimbis adactis ab austris, Virg. 
JEn. v. 696, or this may be for austris densantibus im- 
brem. II. The south country ; in austros dejecta, Plin. 
H. N. ii. 9. ante med. &. 6: thus also, Indi» pars versa 
ad austrum, ib. vi. 34. in. $. 39: ultimis aquilonis austrive 
partibus tuum nomen audiet, Cic. Somn. Scip. 6. extr. 
N. B. Auster for austerus, e. g. Aconiti gustus est auster 
atque subamarus, Scrib. Larg. Comp. 188. 

AUSTERALIS, herba, « herb, otherwise called sisym- 
brium ; Apul. de Herb. ros. 

AUSTERE, adv. (from austerus), I. Harshly : 
hence, II. Earnestly, strongly ; agere cum aliquo, Cic. 
Mur. 35. 

AUusTERÍTAS, àtis, f. (from austerus), I. Harsh- 
ness, austerity, sourness, opposed to gentleness or sweet- 
ness; vina primo dulcia austeritatem annis adcipiunt, 
Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4, 2: que (uva) dulcis 
fuit, (transit) in austeritatem (vetustate) ib. ante med. $. 
4, 4: nam quod (vinum) Signie mascitur, austeritate 
nimia inter medicamina numeratur, ib. c. 6. med. $. 8, 3: 
genera ejus (ceps) austeritatis ordine, Africa, Gallica, 
&c., ib. xix. 6. ante med. $. 23: picis, ib. xiv. r. prope 
fin. & 3: propter austeritatem nimiam, sc. uvarum, 
Colum. xi. 2. post med. 8. 68. II. Of colour; dingi- 
ness, darkness; nimiwe ejus nigriti: dat austeritatem il- 
lam, Plin. H. N. ix. 38. $. 62: nimis floridis coloribus 
austeritatem dare, ib. xxxv. ro. post med. $. 36, 18: thus 
also, of the Scythian emerald, ib. xxxvii. 5. post in. 8. 17: 
thus also, Scythica, ib. $. 18. III. Severity, austerity, 
harshness of manner; non austeritas ejus tristis, Quint. 
ii. 2, 5: qui a te hane austeritatem exigo, Plin. Ep. ii. 
$2. 

AUSTERÜLUs, a, um, (dim. of austerus), somewhat 
harsh; crateras bibi L—musicze dulcem, dialecticee austeru- 
lam, Apul. in Flor. iv. post med. p. 363, 10. Elmenh. 

AUSTERUS, a, um, (zZezees), I. Of sour flavour, 
harsh, tart; vinum Grzcum nigrum austerum, Cels. iii. 
24. prope fin.: Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, 2: thus 
also, uva austera, ib. xiv. 2. ante med. $. 4, 4: sapor, 
Plin. H. N. xxv. 5. ante med. $. 20: also, of smell ; odore 
austerus, Plin. H. N. xii. 25. post med. $. 54, disagree- 
able. Hence, II. Fig., harsh, severe, rigorous, strict ; 
in good or bad sense; suavitas austera, Cic. Or. iii. 26, 
of an orator, i.e. earnestness combined with sweetness : 
Celsi pretereunt austera poemata Rhamnes, Hor. Art. 
342 : homo austerus, Cic. Or. iii. 25. med.: more austero, 
Cic. Cel. 14: thus also, austerior (homo), Cic. Pis. 29: 
labor, Hor. Sat. ii. 2, 12, hard, irksome. III. Of 
colours ; somewhat dark, dingy ; color, Plin. H. N. xxxv. 
6. in. $. 12: pictor austerior colore, et in austeritate ju- 
cundior, ib. c. rr. ante med. $. 29. N. B. Auster for 
austerus, Scrib. Larg. Comp. 188; si lectio certa. Superl. 
austerrimus, Messala Corv. de Prog. Augusti c. z. 

AUSTRALIS, e, (from auster), southern; regio, Cic. 
Nat. D. ii. 19: quorum (cingulorum) australis ille (sc. 
cingulus for cingulum), Cic. Somn. Scip. 6: polus, Ov. 
Met. i. 131: nimbi, Ov. Pont. iv. 4, 1. 

AUSTRANÍA, z, an island in the north of Germany, 
called also Glessaria; Plin. H. N. iv. 13. prope fin. $. 27: 
Mannert P. iii. p. 576, supposes it to be the island Ame- 
land near West Friesland : called also, Austravia, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. in. $. I1, 2. 

AUSTRÍFER, a, um, (from auster and fero), that brings 
up the south wind; vertex, Sil. xii. 2. 

AUSTRINUS, a, um, (from auster), southern; calores, 
Virg. Georg. ii. 271: piscis, Colum. xi. 2, 62, the southern 
constellation : vertex, Plin. H. N. ii. 68. $. 68, the south 
pole: tempus, ib. c. 47. ante med. $. 47, when the south 
wind blows : thus also, dies, ib. xvii. 2. post in. $. 2: plu- 
vim, ib. c. 24. post med. $. 37, 7: colum, ib. xvi. 26. 
med. $. 46: thus also, flatus, ib. xvii. 2. $. 2: hence, 
austrina, sc. loca, e. g. Cypri, ib. vi. 34. post in. $. 39. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads austrinam Cretam : Sardi- 
nie, Cappadocie, ib. ante med. $. 39, southern, towards 
the south. 

AusTRASIUS mons, a mountain in Numidia; Procop. 
de Vandal. i. 8. 

AUSTRAVIA, $. See Austrania. 

AvsTROAFRÍCUS, ij, m. /he south-south-west wind; 
Isid. Orig. xiii. r1: called also, Libonotus (A«Bóvorras). 

AUSTRONOTUS, i, m. i. q. polus australis; Isid. Orig. 
lii. 32 and 36. 

AusuGUuM, i, a town of Rhetia, between Feltria and 
Vicentia; Anton. Itin.: called also, Alsuca, Paul. Diac. 
Longob. iii. 31. 

AusuM, i, a town of Mauritan. Cwsarea ; Ptol. 

AUSUM,i,and Ausus, a, um. See Áudeo. 

AUSUR,is,a river. See Auser. 

AUSUS, us, m. (from audeo), an aítempt, venturous 
undertaking; qui protervo ausu, &c., Cod. Just. i. 2, 14, 
ante med. $. 1: eunctantes increpat ausus, Val. Fl. iii. 
613. 

AvuT, conjunct. (probably from Hebr. ?w, aut; or ac- 
cording to some from a:, rursus, postea), I. Or; 
aut—aut, eifher—or; aut de Lolii aut de hujus géneri 
aut arte aut gloria, Cic. Or. i. 9. in.: sometimes re- 
peated several times; aut inimicitias aut laborem aut 
sumtus suscipere, Cic. Offic. i. 9. in.: also with vero; 
quem aut hominem, aut vero deum, Cic. Verr. iv. 35: 
aut etiam, or even; quod de illo adceperant aut etiam 
suspicabantur, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 39: aut etiam 
negligentia, Cic. Offic. i. 9g. in. N. B. For aut—aut we 
find also aut—vel, e. g. aut aperi—vel lava, Martial. 
Wi. 5, 4: aut adpone dapes, Vare, vel aufer opes, ib. iv. 
78. 6: solarium vel descriptum aut ex aqua, Cic. Nat. 
D. ii. 34: again, Caii aut Claudii vel Neronis, Tacit. 
Hist. ii. 76: also, aut —aut for partim partim, partly— 
partly; partem planici;: aut Jovis templum aut oppidum 
tenet, Liv. xliv. 6. extr. II. Or else, otherwise, when 
these words are equivalent to or; ne flectat retro sua 
lumina, donec Avernas exierit valles, aut irrita dona fu- 
tura, Ov. Met. x. 52: nunc manet insontem gravis exitus, 
aut ego veri vana feror, Virg: /En. x. 630, or else I am 
a false prophetess: aut undique cernerentur hec sidera, 
&c., Plin, H. N. ii. 7o. med. $. 75, otherwise one would 
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see, &c.: effodiuntur bulbi ante ver, aut deteriores illico 
fiunt, ib. xix. s. prope fin. $. 30: aut ego vates, nescius, 
&c., Propert. iv. 77 (75), where some edd. read haud: 
aut ne poposcisses, Cic. Att. ii. i. ante med.: aut tollatur 
medicina, Quint. ii. 17. ante med. $. 9: aut etiam, alter- 
utrum nisi, &c., Lucret. i. Io11. III. Sometimes for 
an; ccnene causa aut tuc mercedis gratia—:sedes postu- 
las comburere? Plaut. Aul. ii. 6, 11: sitne faciendum, 
aut, an sit, &c., Plin. Ep. x. 48, 2. ed. Cort., where ed. 
Gesner. reads an: dubitare, utrum sit eflicacius——bene 
institui, aut feliciter nasci, Plin. Paneg. 84: thus also, 
quem invocabo? hunc aut illum? Sen. Ep. 82. ante 
med.: but Cic. Rosc. Am. 21, num ille aut ille, &c., is 
not to be referred to this, for aut refers to num ; and thus 
in similar passages. IV. Or at least; (for aut certe), 
e. g. cuncti aut magna pars, Sallust. Jug. 56 (60). Vs 
For nec, when nec, non, or some other conjunction pre- 
cedes ; Ov. Her. xvi. 167 and 356: neque paci aut proelio, 
Tacit. Ann. xiii. 39. 

AUTÁCHATES, ce, m. & precious stone, a kind of agate ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. in. $&. 54. ed. Hard., where the 
earlier edd., e.g. Elzev., read antachates. Salmas. ad 
Solin. proposes stactachates. 

AUTARIATJE, arum, a people of Macedonia, who were 
driven from the town Apollonia hy frogs and mice; Just. 
xv. 2. ed. Graev. Some edd. read Abderitas for Autari- 
atas. 

AUTEM, conjunet. (probably from z2ze, autem), 
I..But. N.B. r.lIt is not used at the beginning of a 
sentence, but placed after one, two, or more words; et 
quod inane autem est, Lucret. i. ro09: tum meo patri au- 
tem, &c., Plaut. Prol. 144: qus res te sollicitat autem ? 
Ter. Heaut. ii. 3, 10: sed quid ego hzc autem, Virg. /En. 
li.10:. 2. It occurs but rarely after neque, e. g. neque 
autem, ego sum ita demens, ut, &c., Cic. ad Div. v. r2. 
post med.: neque autem minui potest, Apul. Flor. i. extr. 
P. 348, 34. Elmenh.: neque terrere autem, &c., Cels. ii. 
I7. post in.: we seldom find nec autem, (see Nec): Cic. 
ad Div. v. 11: Lucret. v. 779: rather, neque vero. 3. 
Sometimes it stands after et, e. gp. et autem nimis eum 
ausculto libens, Plaut. Pen. iv. 2, 19: et forensia autem, 
Suet. Aug. 73: et caprifici autem, Plin. H. N. xvi. 27. 
in., where it seems to be redundant; but it may be ren- 
dered likewise, moreover, (cf. II.) — 4. Sometimes it is 
redundant; sed quid ego autem, &c., Virg. /En. ii. 101. 
Il. 4/so, likewise; again, moreover; in which sense it 
may often be rendered but; libere sunt edes: liber sum 
autem ego, Plaut. Mil. iii. 1, 82: et ille autem, ib. iii. 4, 
I3: et autem jurgandum, Plaut. Merc. i. 2, 9: vehit hic 
autem, Plaut. Most. iii. 2, 9o: duos autem pryestantissi- 
mos, Cic. Acad. i. 4: meus autem est familiarissimus, 
Cic. ad Div. xiii. 13. .N. D. Autem, but, is often omit- 
ted in an antithetical member of a sentence; vitia morum, 
non senectutis, Cic. Senect. 18: it is however frequently 
expressed ; alii probantur a multitudine, alii autem ab iis, 
&c., Cic. Brut. 49: thus also, Cic. Mur. 8. post med. 

AUTESIODORUM. See Antisiodorum. 

AUTHENTA, :, m. («6vz25), a prince, chief ; Fulgent. 
in Contin. Virg., o Vatum Authenta, i. e. princeps, sum- 
mus, primus, &c. 

AUTHENTÍCUS, a, um, (ZJ9evrixós), that is written 
with a person's own hand, original, real, as opposed to a 
copy; tabule authenticz, the original testament, Ulp. in 
Pand. x. 2, 4: testamentum, Ulp. ib. xxix. 3, 12: ratio- 
nes, Ulp. ib. x. 2, 8: hence, authenticum, subst., a» 
original, autograph; Paul. in Pand. xxii. 4, 2: "Tertull. 
Monog. 11. 

AUTHEPSA, :, f. (from zie, ipse, and $3», coquo, 
and so, zü9i pz, eó0tps or «0652s, self-cooking), a cook- 
ing vessel with, two bottoms, on the lower of which the fire 
is placed, on the upper the victuals to be dressed; a stew- 
pan; Cie. Rose. Am.-46: also, Lamprid. Heliog. 19, 
authepsas argenteas; as some read ; but others have cap- 
sas: cf. Is. Voss. ad Catull. p. 318. seq. 

AUTHETANI, rum. See Ausetani. 

AUTHOR, AUTHORITAS. See Auctor, &c. 

AUTOBA or AvTOPA, à town of Ethiopia ; Ptol. 

AUTOCHTHÓNES, um, m. (Aóvóx/9ovis), people who are 
the original natives of the land they live in, indigenous ; 
Autochthones Attici, Apul. Met. xi. ante med. p. 259. 
Elmenh. 

AvuTOocGnÁÍPHUS, a, um, (z)vóygmQos), wrilten. with 
one's own hand, original ; epistola, Suet. Aug. 71: literz, 
ib. 87: hence, autographum, subst.; tuum, Symm. Ep. 
iii. rr, an autograph. 

AuTOLOLA, à town of Lybia; Ptol: also an island 
near the same ; Ptol. 

AuTOLÓLES, um, a Getulian people of Lybia, who 
proceeded almost as far as Mauritania; Plin. H. N. v. r. 
ante med. $. r, and c. 2. &. 1: Lucan. iv. 677: Sil. iii. 
306: called also, Autolate (AdvoA472:)5 Ptol. 

AvTÓLYcUS, i, m. (A/vóAvxoc), I. A son of Mer- 
cury by Chione, father of Anticlea, and so grandfather of 
Ulysses; he was an Argonaut, and tutor to Hercules in 
the art of wrestling ; he was likewise expert at thieving ; 
Ov. Met. xi. 313: Hyg. Fab. 201: Martial. viii. 59, 4: 
Plaut. Bacch. ii. 3, 41: Apollod. i. 8, 16: ii. 4, 9. II. 
Father of Polymede, the wife of /Eson and mother of 
Jason ; Apollod. i. 9, 16. 

AU'TOMALA, orum, a town of Cyrenaica; Strabo, and 
Apollod. Fragm. apud Steph. Byz. (or in ed. Heyn. p. 
1132: called also, Automalax, Ptol: and Automalaca, 
Steph. Byz.). 

AvuTÓMÁTARÍUS, 2, um, (from automaton), concerned 
with or belonging to automatas automatarius, sc. artifex, 
Inscript. ap. Grut. p. 692. n. 5, i.e. qui facit automata : 
hence, automataria, plur., sc. opera, Ulp. in. Pand. xxx. 
41. prope fin. &. 11, self-moving machines. 

AUTOMÁTE, es, (Aócopd rn), I. An island of the 
JEgean sea, otherwise called Hiera; Plin. H. N. ii. 87. $. 
89: iv. 12. ante med. $. 23. II. One of the daughters 
of Danaus ; Apollod. ii. t, 4. 

AUTÓMÁTON (z)vómarov), or AvuTOMÁTUM, i, n. /hat 
which moves. of itself, e. g. a clock, meat-jack, &c.; Suet. 
Claud. 34. extr.: Petron. g4. post med.: automata sOro- 
ris, Petron. 140: it is properly an adjective, sc. opus; 
hence, automata Venus, Serv. ad Virg. /En. i. 724, 1. e. 
Venus quz sponte sua adfuit: plausum post hoc automa- 
tum familia dedit, Petron. &o, spontaneous ; for automa- 


AUTOMEDON 


tum is an adjective agreeing with plausum, not used 
substantively. 

AUTÓMÉDON, tis, (A2veui2w»), a son of Diores, and 
charioteer to Achilles ; Virg. /En. ii. 477: Hyg. Fab. 97: 
Hom. Il. I. 209: xvi. 145: xvii. 428. Hence, any cha- 
rioteer; Cic. Rosc.'Am. 35: Juv. i. 61. 

AUTOMÉDUSA, :-, (Aórouí3z«), dau. of Alcathous, 
wife of Iphiclus, and mother of Tolaus ; Apollod. ii. 4. 

AUTÓNOÓE, es, (Adcovón), I. Dau. of Cadmus, wife 
of Aristeus, and mother of Acteon; Ov. in Ibin 471: 
Hyg. Fab. 184: Apollod. iii. 4, 2. Hence, Autonoéius, a, 
um, e. g. heros, i. e. Actzon, Ov. Met. iii. 198. AI. 
A sea-nymph, dau. of Nereus and Doris; Apollod. i. 2. 
extr. III. One of the 3o daughters of Danaus ; ib. ii. 
T, 4s IV. A dau. of Pireus, mother of Palemon by 
Hercules ; ib. ii. 7. extr. 

AuTÓPYnUs or AvuTOPYmos, i, (zZcómvgos), panis, 
Petron. 66: Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 68: Scrib. 
Larg. Comp. 227. post med., bread made of flour from 
which the bran is not separated, brown bread ; cf. Cels. ii. 
18. ante med., where it is written in Greek characters. 

AvTOR, AÁUTORITAS. See Auctor, &c. 

AUTOSIDORUYM, i, a town, i. e. Auxerre. 
odorum. 

AvTnRICUM, i, (AZzzxov), a town of Gallia Celtica, s. 
Lugdunensis, in the territory of the Carnutes; Ptol.; ge- 
nerally supposed to be the modern Chartres. 

AuTRIGONES, um, (Avgryóvis), a people of Hispan. 
"l'arrac. near the Iberus (Ebro), where were Flaviobriga, 
Virovesca, Tritium, &c.; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 45 
and Ptol.: also, Flor. iv. 12, 47. ed. Grev. and Duk., 
where some earlier edd. incorrectly read Aurigonas for 
Autrigonas. 

AUTRONIANUS, a, um, belonging to or named after 
Autronius ; domus, Cic. Att. i. 13. extr. 

AUTUMNAL, i.e. autumnale. See Autumnalis. 

AUTUMNALIS (or Auctumn.), e, (from autumnus), 
relating to autumn, autumnal ; empus, Varr. R. R. i. 39. 
in.: rosa, Plin. H. N. xxi. 4. post med. $. 10: imbres, ib. 
Xix. 3. in. $&. 13: colum, ib. xxxvii. 8. prope fin. $. 37: 
zquinoctium autummnale, Liv. xxxi. 475 for which we 
find also :quinoctium autumnal, Varr, ap. Charis. i. 

AvTUMNEscCIT (Auct.), (from autumnus), autumn. is 
approaching; cum hie ver pubescit, illic edomita zestas 
temporibus autumnescit, Martian. cap. vi. ante med. p. 
129. Vulc. where it occurs personaliter. 

AvTUMNITAS (Auct.), atis, f. (from autumnus), 

I. Harvest-time; Cato R. R. 5 and 155. lI. Harvest- 
fruits; ex olivetis vestris atque vinetis plenam faciant 
| autumnitatem fundi, Arnob. i. ante med. p. 15. Herald. 

AvuTUMNO (Auct.), are, (from autumnus), £o bring on 
harvest; corus autumnat, Plin. H. N. ii. 47. med. $. 47: 
aer—autumnat, ib. 50. $. 5r. 

AUTUMNUM, i, n. (sc. tempus, from autumnus, a, 
um), for autumnus ; Varr. ap. Non. c. 2. n. 22. 

AUTUMNUS or AUCTUMNUS, i, m. (derived by some 

from augeo or auctus, because men's possessions are in- 
creased by the harvest. If this be the true etymology, 
auctumnus is the correct orthography. See Festus), 
I. The autumn; Cic. Part. 11: Hor. Od. iv. 7, 11: Ov. 
Met. ii. 29; and freq.: adulto autumno, Tacit. Ann. xi. 
31, about the middle of autumn, October. XN. B. The 
autumn began with the Romans on vii. Id. Aug., i. e. the 
7th of August, according to Varr. R. R. i. 28: Prid. Id. 
Aug., i. e. the r2th of August, according to Colum. xi. 2, 
57: lii. Id. Aug., i. e. r1th of August, according to Plin. 
H. N. xviii. 28. post med. $. 2; and ended at the setting 
of the constellation Vergilie. Hence, septem autumni, 
Ov. Met. iii. 326, seven years. II. The produce of 
the autumn, the harvest, vintage; fragrat testa senibus 
autumnis, Martial. iii. 58, 7, old wine. 

AUTUMNUS (Auct. a, um, of or belonging to the 
autumn; frigus, Ov. Met. iii. 729: tempus, Manil. ii. 
425: sidera, ib. 269: squinoctium, e. g. ab sequinoctio 
autumno, Plin. H. N. xix. 6. med. 8. 33; where we find, 
$. 32, quinoctio autumni: tempestas, Gell. xix. 7. in. 

Au TUO, avi, atum, are, (according to Voss. in Ety- 
mol. from auctor, and so, for auctor sum ; according to 
Nigid. Fig. ap. Gell. xv. 3, from ab and sestumo), E 
To say; Plaut. Amph. i. r, 150: Capt. iv. 2, 111: Ep. 
V. I, 37: Men. v. 2, 7: Trin. ii. 2, 43: also, Ter. Heaut. 
Prol r9: also, Hor. Sat. ii. 3, 45, autumat, says, de- 
clares; or here it may stand for credit) ^ Il. T'o believe, 
suppose, think ; Cic. Or. 49. extr., and "Top. 13, e poeta: 
cf. I. N. B. Also passive; salsa muriatica esse autu- 
mantur sine omni lepore, i. e. dicuntur, creduntur, Plaut. 
Pon. 1. 2, 32. 

AvuTURA, $. See Adura. 

AUVONA,:w. See Antona. " 

AvuLsiO, onis, f. (from avello), « tearing away, pull- 
ing asunder; Plin. H. N. xvii. 10. in. $&. 9, and c. r3. 
extr. $. 21. 

AvULSOR, oris, m. (from avello), one who tears away 
or separates ; Plin. H. N. ix. 45. med. 8$. 69. 

AvVULSUS, a, um, part. from Avello. See.Avello. 

ÁvuNcÜLus, i, m. (probably from avus; Festus says, 
avunculus matris mes frater, traxit adpellationem ab eo, 
quod zque tertius a me, ut avus, est; perhaps it is a 
dim. of avus), I. A mother's brother, 
uncle; Cic. Or. ii. 84. ante med.: Cic. Fin. iii. 6. med.: 
Plin. Ep. v. 8, 5: vi. 20, 10: Cai. in. Pand. xxxviii. 16, 
r1. N.B. r. Avunculus magnus, a. grandmother's 
ther; Cic. Brut. 62: Cai. in Pand. xxxviii. ro, I. post 
med. and extr.; and Paul. ib. Leg. ro. ante med. $. 15. 
2. Major, i. e. frater proaviw, a great-grandmother's bro- 
ther; Paul. in Pand. xxxviii. 1, 10. ante med. $. 16. 3. 
Maximus, i.e. frater abavie, Paul. ib. med. $. 17: but 
Suet. Aug. 7. Claud. 3, and Vell. ii. 59, use avunculus 
major for magnus; and Tacit. Ann. iv. 75, avunculus for 
avunculus major. IL. .4 mother's sister's husband ; 


Sen. Cons. ad Helv. 17. 
Ávus, i, m. (probably from Hebr. 3, pater), — I. 
i 3: Cai. in 


A grandfather; Cic. Mur. 7: Hor. Sat. 

Pand. xxxviii. ro, 1. N. B. Also of bees; Oc Ee — 
iv.209. N. B. Avi, forefathers, ancestors ; Ov. Her. 

174: Pont. iv. 8, 18: Fast. ii. 30: as, with the poet 
nepotes, for posterity. II. 4n. old 

Albinov. in Mecen. Eleg. i. 4. x 


AUXACIA, a town of Scythia beyond the Ima: 


See Antisi- 


man; a 


AUXACITIS 


hence, Auxacitis, ídis, f. (sc. regio, terra), the country 
near the same. Auxacii montes, mountains in that 
country; Ptol. 

AUXACITIS, ÁUXACIUS, à, um. See Auxacia. 

AUXYÍLIÍABUNDUS, a, um, for auxilians, aiding; Ju- 
turna auxiliabunda fratrij Apul. de Deo Socr. med. p. 
48, ro. Elmenh. 

AuxlrÍanrs, e, (from auxilium), that brings help, as- 
sisting, aiding ; undi, Ov. Met. i. 275: dea, of Lucina, 
ib. ix. 698: carmen, incantation to the assistance of Ja- 
son, ib. vii. 138: sera auxiliaria, Ov. Met. iv. 333; and 
Med. Fac. 41, brasen pans, which they used to strike to- 
gether for the purpose of driving away an eclipse : acetum 
ex his factum auxiliarem contra eadem vim habet, Plin. 
H. N. xxiii. r. post in. $. 11: oleum lethargicis auxiliare 
(est), ib. cap. 4. post in. $. 40, where it is construed with 
a dative: thus also, carmen auxiliare luxatis membris, ib. 
xxviii. 2. med. $. 4, is a remedy against, is good for : mi- 
lites auxiliares, or auxiliares, sc. milites, Cis. D. G. iii. 
25; Liv. xxx. 34, auxiliary troops, which the allies were 
obliged to send to the Romans: thus also, ne auxiliarium 
(genit.) quidem ullum misi, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 32. extr., unless this be considered as the accus. 
from auxiliarius, sc. militem : thus also, cohortes, Tacit. 
Ann. xii. 39: dux, ib. xi. 18. 

AvxILÍARÍUSs, a, um, (from auxilium), the same as 
auxiliaris, e. g. milites, Liv. xl. 40: auxiliarium ullum, 
Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. extr., sc. militem, 
unless we suppose it to be the genit. of auxiliaris: cohors, 
Cic. Prov. 7: Hirt. Alex. 62: equites, Sallust. Jug. 46 
(50): sra auxiliaria, Ov. (see Auxiliaris); or this also 
may be from auxiliaris: amicus, Plaut. Truc. ii. r, 6. 

A UXILÍATIO, onis, f. (from auxilior), « bringing aid ; 
Non. cap. 4. n. 403. Some cite also auxiliatio, from Liv. 
li. 33. in. : but edd. Gron. and Drak., with the earlier 
edd., read auxilii latio. 

AUXÍLÍATOR, oris, m. (from auxilior), « helper, as- 
sistant, abettor ; infirmus, Petron. 89: litigantium, Quint. 
xii. 3. in. $. 2: also with a dative ; Tiberio, T'acit. Ann. 
vi. 37: thus also, ubi maximus szgris auxiliator adest 
(JEsculapius), Stat. Sylv. iii. 4, 24; or here sgris may 
be governed by adest. 

AuxtíLíATRIX, icis, f. (from auxilior) e. g. gratia, 
Cassiod. Ep. ii. 40. 

AUXÍLÍATUS, us, m. (from auxilior), a bringing help, 
aid; petere auxiliatum, Lucret. v. 1039. 

AvxirÍo, are, for auxilior, £o he/p, aid ; quibus auxi- 
liem, Gracch. ap. Diomed. r: hence, part. auxiliatus, a, 
um, aided, assisted ; Vitr. v. 8; and Lucil ap. Prisc. 
viii. 

AUXILIOR, atus sum, ari, (from auxilium), fo help, as- 
sist, lend aid ; alicui, Ter. Heaut. v. 1, 50: Cic. ad Div. 
v. 4: Ces. B. G. iv. 29: vii. 50: Sallust. Jug. 24 (26): 
also, in or against sickness; ferulam quibusdam morbis 
auxiliari, Plin. H. N. xiii. 22. post med. $&. 43: in pesti- 
lentia quoque vim magnam auxiliandi habere dicitur (vi- 
num),ib. xxiii. r. prope fin. $. 26: hujus (herbe) flore 
vel semine auxiliantur contra scorpionum ictus, ib. xxvii. 
12. post med. $. 98: nec formidatis auxiliatur aquis (me- 
dicina), Ov. Pont. i. 3, 24, is of no service against hydro- 
phobia. 

AvxILIUM, i, n. (probably from augeo), I. Help, 

aid, assistance ; ferre alicui auxilium, Cic. Cat. ii. 9: 
Cic. Verr. ii. 3, to aid, assist: thus also, vite qui auxi- 
lium tulit, Ter. And. i. r, 115: also, esse in auxilio, to 
aid, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. $. 24, ex volucribus 
in auxilio contra serpentes primi vultures, according to 
ed. Hard.; where ed. Elzev. reads primum vultur est: 
thus also, juvare aliquem auxilio, Cic. Balb. 9: esse ali- 
cui auxilio, Nep. Att. rr: alicui venire auxilio, Nep. 
"l'hras. 3: thus also, mittere aliquem auxilio, Nep. 'T'imol. 
1: also, in auxilium, Suet. Aug. 10: dare auxilium ; 
da (Jupiter) auxilium, Virg. /En. ii. 691: subire auxi- 
lio, to come to one's assistance, ib. 216: also, in the plur. ; 
auxilia liberorum, Quint. vii. r. prope fin. $. 56. ILE: 
Any thing by means of which one assists another, help, 
succour; ultima experiri auxilia, Liv. v. 37, the last re- 
source: auxilis suis adsidet (nauta), Ov. Art. iii. 259, 
anchor, rudder, and other tackling which assist him in a 
storm. Hence, remedy, antidote ; valentissimum, Cels. 
v. 26. n. 21: auxilia adverse valetudinis, Cels. r. pref. 
post in.: horum jecur servatum adversus percussos ab his 
auxilium est, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. 8. 22. 
III. That which one sends to the assistance of another ; 
usually in the plur., auxilia, awviliaries, auviliary troops ; 
mittere auxilia, Cic. Deiot. 8: auxilia equitum atque pe 
ditum mittere, Sallust. Jug. 1: magna equitum ac pedi- 
tum auxilia, Cic. Parad. vi. r. extr.: inde auxilia duces- 
que arcessuntur, Cxes. B. G. iii. 23: sometimes in the 
sing., assistance ; mittat ut auxilium sine se, Ov. Met. xi. 
387: auctus auxilio Pharasmanes vocare ad pugnam, 
"Tacit. Ann. vi. 34. in. IV. That which aids or as- 
sisfs; auxilia (see above): cohors, vetus loci auxilium, 
i. e. presidium, Tacit. Hist. ii. r4. N. B. Auxili for 
auxilii, Hor. Epod. i. 21. 

AUXILLA, i. e. olla parvula; Fest. 

AuxrM, is, it, &c., for AuxEnIM, &c. See Augeo. 

AvuXIMA, a town, for Uxama; Flor. iii. 22. extr. See 
Uxama. 

AUXIMIS, a town of Mauritan. Cesar. ; Ptol. 

AvuxíwmuvM and AuxiMOoN, (AZ£zov), a town of the 
Piceni in Italy ; Ces. B. C. i. 12 and 13: Lucan. i. 466, 
(Auximon): called also, Auxumum, Strabo: and Ausi- 
mum, Tab. Peuting.; hodie Osimo. Hence, Auximas 
or Auxumas, àtis, adject., of or in this town; Auxi- 
mates, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9, 
and cap. r3. $. 18: Ces. B. C. i. 13: Inscript. ap. Grut. 
p* 258. n. 2. 

AUXIQUA, a town of Africa, between the Syrtes, near 
the sea; Anton. Itin. 

AUXUME, es, f. a town of Ethiopia; Ptol: called 

Auxumis, Athanas.; or Axome, Arrian. 
. AUZa. See Auzia. 

Avz a town of Arabia Deserta ; Ptol. 

AUZrA (Ptol.), or AvuzxA [Tace Ann. iv. 25.), or 
AUZA (Anton. Itin.), a town of Mauritan. Cesar. 

AUZIN, a town of Africa, between the Syrtes, near the 
sea; Anton. Itin.: it appears to be, as Cellarius sup- 
poses, the same as Azuis in Ptol. 


AXAMENTA 


AXAMENTA, orum, verses sung annually by the Salii, 
(Festus). We find also Assamenta. 

AxaA'TI, a town of Hispan. Beetica on the river Bitis, 
above Corduba; hence, Axatitanus, a, um, e. g. munici- 
pium, Inscript. ap. Grut. p. 432. n. 7. 

AXEDO, onis, probably for axis or asserculus ; Marcell. 
Empir. c. 33. extr. 

AXÉNUS, e. g. pontus, the old name for Euxinus; Ov. 
Trist. iv. 4, 86. 

AXETODUNUM, i. a town of Britain; Notit. Imper. : 
hodie, according to some, Hexham, or as others say, 
Brough. 

AXIACAE, arum, a. people of European Scythia or Sar- 
matia; Mela ii. 1: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26. 

AXIACES, $, a river of European Scythia or Sarma- 
tia; Mela ii, 1: Plin. H. N. iv. 12. post med. 8. 26. 

AXICÍA, x», f. ; Plaut. Curc. iv. 4, 22, si lectio certa: 
said to mean, a pair of scissars. 

AXICÜLUS, i. m. (dim. of axis), I 4 small 
aale-tree ; Vitr. x. 12 and 14. lI. 4 small beam or 
pole; Vitr. x. 21: Colum. vi. 19. $. 2. IIL 4 small 
board or plank ; Ammian. xxi. 2 (4): xvi. 8(13). N. B. 
It is written also assiculus. 

AXILLA, 2, f. he arm-hole, for ala, which Cicero sup- 
poses to be formed from it by syncopes; Cic. Or. 45. 

AxXrIM, is, &c., for egerim, &c. See Ago. 

AXIMA, 25, f. I. A town of Persis ; Ptol. TI 
A town of Gallia Narbon. in the territory of the Cen- 
trones; Ptol. For this, Axuna, probably by mistake; 
Tab. Peuting. 

AXINOÓMANTIA, 2, f. (ZÉviuuvriiu), a. divination by 
means of aves or hatchets ; Plin. H. N. xxxvi. 19. extr. 
$. 34: cf. xxx. 2. in. $. 5, et aqua—et lucernis ac pelvi- 
bus securibusque divina promittet. 

AXÍOMA, Átis, n. (Z£íupa), I. 4 proposition which 
is either true or false ; Apul. de Doct. Platon. iii. in. p. 
29. Elmenh.: cf. Cic. Acad. iv. 29. extr.; and Tusc. i. 
7: Gell. xvi. 8, (Grece.) IL. 4 self-evident propo- 
position, aaiom. ' 

A XIOPOLIS, is, f. a town of Lower Moesia ; Ptol. : An- 
ton. Itin.; and Tab. Peuting. 

Axis, is, m. (Z£ov), l. 4n. acle-tree ; ab. axibus 
rotarum, Liv. xxxvii. 41: axes amurca ungere, Plin. 
H. N. xv. 8. $. 8; and Virg. Georg. iii. 172: Ov. Met. 
ii. 317: also, « windlass .for drawing water from a well ; 
axis versatilis, Vitr. ix. 9. Hence, « car, waggon ; Ov. 
Her. iv. 160: Met. ii. 75: iv. 632: Propert. iii. 3 (4), 
I3: Virg. /Em. v. 820: Juv. iv. 117. I. An ima- 
ginary line round which the earth is supposed to turn, the 
44s; terra circum axem se convertit, Cic. Acad. iv. 39: 
mundus versatur circum axem cceli, Cic. Nat. D. i. 20. 
Hence, r. T'he pole, north or south ; geminus, Lucan. 
vii. 422: meridianus, Vitr. vi. r. Especially, 2. 7e 
north pole ; altera (ora) sub axe posita, Cic. 'l'usc. i. 28; 
and Virg. Georg. ii. 271: Ov. Pont. iv. 7, 2. 3. The 
whole heavens; Atlas axem humero torquet, Virg. /En. 
iv. 482: nudo sub zetheris axe, ib. ii. 512, under the open 
sky: medium axem, ib. vi. 536: :therius axis, Ov. Trist. 
1.2, 46. 4. 4 clime, region, country ; axis Boreus, Ov. 
"Trist. iv. 8, 41, the north country: hesperius, Ov. Met. 
iv. 214, the west: axis exustus sideribus, Plin. H. N. 
xxvii. I. $. I, i. e. zona torrida. IIL. TÀe iron on 
which a hinge turns ; Stat. Theb. i. 349. IV. The 
valve of a. pipe, a cock ; Vitr. x. 12 and 13. V. A 
board, plank ;. written also, assis, (see Assis.) VI. 4 
kind of wild animal in India, resembling a buck or fallow 
deer ; Plin. H. N. viii. 2r. med. 8$. 31, (accus. axin.) 

AXITIOSUS, a, um, (from axit, i. e. egerit, and so 
from agere), i. e. factiosus, Fest.: hence, axitiose (mu- 
lieres) annonam caram e vili concinnant viris, Plaut. 
Fragm. ex Astraba ap. Varr. L. L. vi. 35 or in ed. Gron. 
p. 476. Some read actiose. : 

Axiívus, i, ((AZó:, Hom. Il. P. 849), a river of Pzonia 
in Macedonia, which falls into the sinus "Thermaicus ; 
Mela ii. 5: Plin. H. N. iv. 10, 17: Liv. xxxix. 54: xliv. 
26 and 43: xlv. 29. Also the name of a river of Syria 
near Apamea in Seleucis; Sozomen. Some suppose it to 
be the Orontes, others the Marsyas. Also, a Roman 
name, e. g. Q. Axius; Varr. R. R. iii. 2. 8. 1. seqq.: Cic. 
FNLOSSU RIED voe C 

Axo, are, i. e. nominare ; Fest. 

AXOME, a town. See Auxume. 

AXON, ónis, m. (Z£»», axle), I. T'he line of a sun- 
dial, which passes through. the midst of the peripheria at 
right angles with the radius equinoctialis ; Vitr. ix. 8. 
Il. .4 part of the ballista ; Vitr. x. 17. III. A river 
of Caria; Plin. H. N. v. 27. extr. $. 29. IV. Axones, 
the laws of Solon, or, tablets on which they were written; 
Ammian. xvi. $5 because they were carved on wooden 
planks (axibus ligneis), according to Gell. ii. 12. in. 

AXÓNA, w, à river of Gallia Belgica, hodie Aisne, or 
Aine; Ces. B. G. ii. 5 and 9: Auson. in Mosell. 461. 

AXONES, um, à people of Gaul; Lucan. i. 423: but 
ed. Cort. reads Suessones. 

AXUNA, ?, à town. See Axima. 

AXUNGÍA, :, f. (from axis and ungo, qu: servit un- 
gendis axibus vehieulorum, see Plin. H. N. xxviii. 29. 
post med. $. 37: prop. an adject., sc. adeps, from axun- 
gius, a, um), o/d fat for greasing the axle-trees of wheels ; 
used also for other purposes, e. g. in medicine; Plin. 
H. N. xxviii. 9. post med. 8$. 37; and cap. to. ante med. 
$. 43: Pallad. i. 17, 3: Veget. de Re Vet. iii. 4, 19: 
also, any kind of fat; caprina, Veget. de Re Vet. iii. 4, 
15: tantundem sumes unguinis (to stop up the crevices), 
quod vocamus axungiam vel sevum, Pallad. i. 17, 3. 

AxvumUus. See Anxurus. 

Axis, a village in Marmarica; Ptol. 

AxYLos, (ZÉwxes, without wood); terra, a country 
of Galatia, or on the borders of Bithynia and Galatia, 
Liv. xxxviii. 185 so called because it was bare of wood, as 
Livy says. 

AZA; :, a town of Armenia minor; Plin. H. N. vi. 9. 
8. 10; and Anton. Itin.: Ptolemy places it in Cappadocia. 
Gaza in Jud:a was also called Aza, according to Steph. 
Byz. 

AZAGARIUM, i, a town of European Sarmatia, near 
the Dnieper; Ptol. | 

AZALI, orum, a people of Pannonia; Plin. H. N. iii. 
25. 6. 285 and Ptol. 


AZAMA 


AZAMA, a town of Numidia ; Ptol.: probably the same 
as Zama. N 

ÀZAN, ànis, m. I. A mountain of Arcadia sacred 
to Cybele; Ideis ululatibus :»mulus Azan, Stat. Theb. 
iv. 292. II. An inhabitant of the same; a;mulus 
Azan, Stat. (see above.) Plur. Azanes ('Aézv:), a people 
of Arcadia ; Strabo. 

AZAN1, orum, ('A£z»), a town of Phrygia; Strabo: 
hence, Azanitis, idis, f. (sc. terra, regio), the country of 
the same; Strabo: Azanite, the inhabitants, Steph. 
Byz. 

AZANIA, :, f. a country of Ethiopia, near the sea; 
Ptol.: hence, Azanius, a, um, thereto belonging ; mare 
Azanium, Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32. and cap. 
29. ante med. $. 34, a part of the /Eolian gulf, towards 
the ocean : called also, sinus Azanius, ib. cap. 24. $. 28. 

AZANLE nuces pines, pine nuts, which open on the 
tree ; Plin. H. N. xvi. 26. ante med. 8$. 44, from ZZzvie- 
fa, exarescere. 

AZANITIS, AZANIUS, à, um. See Azan. 

AZANUS,i,ariver in the Indian island Taprobane; 
Ptol. 

AZARA, a town, I. In Armenia major; Strabo. 
II. On the M:otic lake, between the rivers Rhombites 
major and minor; Ptol. 

AZARABA, a town of Asiatic Sarmatia, on the Rhom- 
bites minor ; Ptol. 

AZATHA, a town of Armenia major ; Ptol. 

AZENA. See Azenenses. 

AZENENSES, ium, a people of Attica, probably inha- 
bitants of a town or pagus called Azena ; Strabo. 

AZETENE, es, a part of Armenia major; Ptol. 

AZn1cit8, a town of Marmarica; Ptol. 

AZt1RIS, a town of Armenia minor; Ptol. 

AZMORNA, a town of Hyrcania; Ammian.: called 
Asmurna, Ptol. 

AZONACES, is, a tutor to Zoroaster; Plin. H. N. xxx. 
I. post in. $. 2. 

AZONI DII, (Zé2va), non habentes in ccelo certas zo- 
nas; Martian. cap. r. post med. p. 12. ed. Vulc. 

A ZORÍU M, 1, a town of Pelasgiotis in 'hessaly; Ptol. : 
called also Azorus or Azorum, Liv. xlii. 53: xliv. 2; and 
Strabo: also Azorus (Strabo), Pelagonia in Macedonia, 
probably the Assorus of Ptolemy. 

AZzOTUS, i, (Aé»vi:), a town of Judea, otherwise 
called Asdod ; Plin. H. N. v. 13. $. 14; and Strabo. 

Azuis. See Auzin. 

AZURITANUM OPPIDUM, Plin. H. N. v. 4. $. 4, i. e. 
Assuros or Assurz in Numidia. 

AzyYMUs, a, um, (Zéuues), unleavened ; panis, Scrib. 
Larg. 133. XN. B. Prud. Apoth. 421 (353), uses the 
Greek termination (azymon), and shortens the penult. 


B 


Baar, (Hebr. 5*3, dominus), name of a Syrian deity ; 
Prud. Apoth. 325, where the first syllable is long. 
N. B. Sedul. v. 147, has the first syllable short. 

Bana, s», m. seems to be the name of a man well 
known for stupidity ; Sen. Ep. 15. prope fin., and in Apo- 
coloc. ante med. 

Baz, (Bua), strange ! wonderful ! an. exclamation 
denoting astonishment ; Plaut. Pseud. i. 3, 130: Pers. v. 
2, 25: Petron. 37. prope fin. 

BAnBA, c, a town of Mauritan. Tingit., a colony of 
Augustus, and called also Julia Campestris; Plin. H. N. 
V. I. post in. $. r. 

Banzreckrus, or BazugecÁnLus, or DARJECÜLUSs, i, m. 
occurs Arnob. 4. post med. (ut babecali adolescentes so- 
lent; where ed. Herald., p. 177, reads bacchari for babe- 
cali): and Petron. 37. extr.; but the reading and sense 
are both uncertain. It seems (at least in Petronius) to 
signify « stupid fellow ; so that, for babzculis we may 
read verveculis (from vervex), cf. cap. 67. med., or ber- 
beculis, i. e. verveculis. 

Banra, z, a town of Lower Italy, celebrated for its 
wines; Plin. H. N. xiv. 6. post med. $. 8, 6. 

BaznrAA, a town in the interior of Libya; Ptol. 

BaniLIUS, i, a prefectus /Egypti in the reign of Nero; 
Plin. H. N. xix. pref. $&. 1; where some would read Dal- 
billus, on account of Sen. Nat. Quiest. iv. 2. ante med. 

BaniLUs, i, an astrologer in the time of the emperor 
Nero; Suet. Ner. 36. 

BABORANA, à town of Paropamisus in Asia; Ptol. 

BanurLUs, i, prob. i. q. stultus ; Apul. Met. iv. 2. ante 
med. p. 149, 7. Elmenh. 

Banvro, onis, perhaps, « prodigal, spendthrift; "Ter. 
Ad. v. 7, 17, where Micio is intended: cf. Schol. ad 
Juv. ii. 221: unless we suppose Dabylo to be the name 
of a celebrated banker at Athens. 

BÁBYLOoN, onis, f. (BaBvx2»), I. A celebrated city 
in Babylonia, on the banks of the Euphrates; Curt. v. 1, 
7: v. 6, 10: Martial. xiv. 150, 2: Plin. H. N. vi. 26. 
med. $. 30: Nep. Reg. 2. II. A town of Lower 
Egypt; Strabo and Ptol. 'The modern Grand Cairo was 
built not far from its ruins. 

BXiBYLONÍA, e, f. I. A province of Asia, near 
Chaldza and Mesopotamia, of which Babylon was the 
capital; Plin. H. N. vi. 26. med. $. 3o. II. The city 
of Babylon; Justin. i, 2: xii. 13: Curt. iv. 6. in. 

pinYroxiicus, a, um, Babylonish ; Manil. iv. 578. 

BinYrLONIcus, a, um, Babylonish ; peristromata, Plaut. 
Stich. ii. 3, 54, coverlets, tapestry, richly embroidered : 
hence, Babylonicum, and plur. Babylonica, sc. stragulum, 
stragula, rich, costly tapestry ; Lucret. iv. 1023: Ulp. in 
Pand. xxxiv. 2, 25. $. 3- 

BXnYrowiENsIS, e, of Babylon, Babylonian; miles, 
Plaut. Truc. i. r, 66. 

BÁnYrowÍus, a, um, Babylonian, of or belonging to 
Babylon; miles, Plaut. Truc. ii.5,9: mcenia, Lucan. vi. 
zo: Euphrates, Ov. Met. ii. 248: Seleucia Babylonia, 
Plin. H. N. vi. 26. med. 8. 30, built by Seleucus Nicator 
in Babylonia: numeri, Hor. Od. i. 11, 2, astrological cal- 
culations, for which the Babylonians and Chaldeans were 
celebrated. Hence, Babylonii, the inhabitants, Babylon- 
jans; Cic. Divin. ii. 46. 


BABYRSA 


BABYRSA, a fortress on a mountain in Armenia major; 
Strabo. 

Baca. See Bacca. 

BacacUM, i, a town of the Nervii in Gallia Belgica ; 
"lab. Peuting.: otherwise called Bagacum, Anton. Itin. 

BacaLITIS, Ídis, f. (regio, terra), a country of Ethio- 
pia; Ptol. 

Bacanm, said to mean, a wine-cup ; Fest.: prob. from 
Bacchus. 

Bacasis, is, a town of Hispan. Tarrac., in the terri- 
tory of the Lacetani (Jacetani); Ptol. 

Bacca or Baca, zw, f. (whether from Hebr. 822, morus, 
or from what else is uncertain), I. Any small round. 
fruit of a tree, shrub, or plant ; a berry ; olee, Cic. Di- 
vin. ii. 6: myrti, Cato R. R. ror: lauri, Virg. Georg. i. 
306: cupressi, Plin. H. N. xvi. 27. $. 50: cedri, ib. xxiv. 
5. post med. $. 11: hyssopi, ib. xxvi. rr. med. $. 70, and 
cap. 12. post in. $. 76: juniperi, ib. xii. 7. med. $. 14: 
especially, £he olive ; quot Sicyon baccas, Ov. Pont. iv. 
I5, IO: viridique certat bacca Venafro, Hor. Od. ii. 6, 
16: also, any fruit of trees ; arborum baccis, Cic. Senect. 
2: thus also, Cic. Tusc. i. 14: Cic. Divin. i. 51: frugibus 
atque baccis, Cic. Leg. i. 8: hence, Il. Any thing 
vound like a berry ; 1. A pearl ; Ov. Met. x. 116: Virg. 
Culic. 67: Hor. Epod. viii. 14. 2. Dung of sheep or goats ; 
bacca caprini stercoris, Pallad. Januar. i. 3. 3. 4 /ink 
or ring of a chain ; Prud. Peristeph. i. (de Pass. Emeter. 
et Chelid.) 46: and Psych. Procm. 33. 

BaccALÍa, c, f. (from baccalius, a, um, i. q. baccalis, 
€), sc. laurus, a kind of laurel which bears many berries ; 
Plin. H. N. xv. 30. post in. $. 39. 

BaccAris, e, i. e. baccas ferens, e. g. laurus, Plin. H. 
N. xvii. 10. post in. 8. 11, i. q. baccalia. 

Baccan or Baccuam, áris, n. or BAccinis or Bac- 
cunis, is, f. (ÉZxx pie, Dioscor.), « plant, called by some 
spikenard, hazlewort ; ablat. baccare, Virg. Ecl. iv. 19: 
vii. 27: nom. baccharis, Plin. H. N. xii. 12. post med. $. 
26; where he says it is called nardum rusticum : cf. ib. 
xxi. 6. post in. $. 16, bacchar: thus also, nom. bacchar, 
ib. cap. r9. prope fin. $. 77. N. B. It is said to be good 
against enchantments. 

BaccaTrUs or BacaTmvus, a, um, (prop. part. from 
bacco, are, i. e. baccis instruere, ornare), I. Having 
or covered with berries. Il. Adorned with pearls ; 
monile, Virg. /En. i. 655 (659): Sil. viii. 134. 

Baccua, , f. or BAccHE, es, f. a Bacchanal ; a female 
who celebrated the rites of Bacchus, by raving through 
the streets and crying evoe, with a wreath of laurel on 
her head, a deer-skin thrown across her left shoulder, 
and a wand of ivy (thyrsus) in her hand. See Ov. Met. 
vi. 587. seqq.: cf. ib. ix. 640: Trist. iv. 1, 41: Her. x. 
48; Plaut. Amph. ii. 2, 72: Bacch. iii. r, 4. .N. B. Bac- 
chis initiare aliquam, Liv. xxxix. 9, 10 and 13, to admit 
into the company of Bacchanals. 

BACCHABUNDUS, a, um, i. q. bacchans. I. Revel- 
ling, roving, wandering ; agmen, Curt. ix. 10. prope fin. 
II. Raving, ranting ; in medio foro bacchabundus, Apul. 
A pol. post med. p. 326, 8. Elmenh. 

Baccmuuvus, a, um. See Baccheus. 

BaccHANAL, (for Bacchanale, sc. sacrum), is, n. 

I. The festival of Bacchus ; facere Bacchanal, Plaut. Mil. 
iii. 2, 44: plur. Dacchanalia, sc. sacra, Liv. xxxix. 9, 12 
and 41, private festivals in honour of Bacchus, wherein 
all manner of vice and impurity prevailed ; for which 
reason they were prohibited (see cap. 13. seqq.): hence, 
vivere Bacchanalia, Juv. ii. 3, to lead a wanton or im- 
moral life. Il. Te assembly of Bacchanals, or, the 
place where they celebrated the festival ; veni in Baccha- 
nal, Plaut. Aul. iii. r, 5: aperit Bacchanal, ib. 8: Bac- 
chanalia diruere, Liv. xxxix. 18. 

BaccHANALIS, e, in honour of Bacchus, Bacchanalian ; 
sacra, Val. Max. i. 3, 1: festum, Macrob. Sat. i. 4: cho- 
rus, Aur. Vict. de Cxs. 3; and Ep. cap. 3: hence, Bac- 
chanal for Bacchanale, sc. festum or sacrum. See Bac- 
chanal. 

Baccnuam and Baccuamis. See Baccar. 

BaccuaTrM, adv. (from Baccha), im £he manner of 
Bacchanals ; quin hunc bacchatim discerpimus ? Apul. 
Met. i. med. p. 108, 3. Elmenh. 

Baccnarrío, onis, f. (from bacchor), I. The roving 
or revelling of Bacchanals at the festival of Bacchus. 

II. z£ny such roving or revelling ;, Cic. Verr. i. 12. 

BaccHE, es. See Baccha. 

Baccnits, ídis and idos, f. of Bacchis or the family of 
the Bacchiade ; Stat. Sylv. ii. 2, 34. See Bacchiada. 

Baccn&ius, a, um, (from Bacchus), relating to Bac- 
chus; sacra, Ov. Met. iii. 691: dona, Virg. Georg. ii. 
454, vines, wine. 

BACCHEUS, a, um, I. Of or belonging to Bacchus ; 
vineta, Ov. Fast. ii. 313: ululatus, Ov. Met. xi. 16, 
during the festival of Bacchus; or this may belong to 
II. II. Of or belonging to the Bacchanals ; sanguis, 
Stat. Theb. i. 329, of Pentheus, who was torn in pieces by 
the Bacchanals: ululatus, Ov. Met. xi. 16, of the Bac- 
chanals, (see I.) N. B. We find also Baccheus. 

Baccnuia, s, f. I. A town of Albania in Asia; 
Ptol. II. Originally & wine-vesse! (a Baccho, i. e. 
vino), afterwards also a water-vessel; Isid. Orig. xx. s. 

BaccmiipJg, arum, m. (BexxZ2zi, Pausan., and Stra- 
bo: Baxxyuáiz, JElian.) a powerful family at Corinth, 
descendants of Bacchis, who held the chief power in Co- 
rinth for a long space of time before Cypselus, by whom 
they were driven from Corinth, and afterwards going to 
Sicily, they founded Syracuse; Ov. Met. v. 407: Plin. 
H. N. xxxv. 12. post in. $. 43: cf. Strabo viii: Pausan. 
in Corinth., (Bacchis) : /Elian. V. H. i. 19: Herod. v. 22. 

BaccHias, ádis, f. (prob. Gr. Bexz;azz, sc. Yiro;), an 
island in the Arabian mulf; Plin. H. N. vi. 29. ante med. 
$. 34: called also insula Bacchi, Ptol. 

Baccuicvs, a, um, (from Bacchus), Bacchie, relating 
to Bacchus; serta, Martial. vii. 62, 4, wreath of ivy worn 
by the Bacchanals, (see Baccha) : ritu Bacchico, Macrob. 
Sat. i. 18. 

Baccnis, Ídis, f. (from Bacchus), i. q. Baccha, Ov. 
Trist. iv. , 41. .N. B. Bacchides, a comedy of Plautus. 

BaccnuisóNus, a, um, (from Bacchus and sono), Bac- 
chic, sounding of Bacchus ; evoe Bacchisonum fractis imi- 
tantur anheli Vocibus, Paulin. Nol. in Nat. Xi. S. Felic. 
ed. Murat. ver. 281. 


BACCHIUS 


Baccutus, a, um, for Bacchicus, e. g. sacra, Ov. Met. 
iii. $18: Bacchia serta, Ov. Trist. i. 6 (7), 2, ivy-wreath ; 
where some edd. read DBacchica. 

Baccenrus, i, a Milesian writer on husbandry; Varr. 
R. R. i. 8: Colum. i. r, 9. HM 

BaccHius PES, (Éux;yses), a metrical foot consisting 
of one short and two long syllables; as, ámarent. Vice 
versa, an antibacchius or palimbacchius consists of one 
long and two short; Quint. ix. 4, 82. Some, however, 
inversely, call the latter a bacchiac, and the former anti- 
baechiac. 

Baccuom, atus sum, ari, (from Bacchus), I. To 
celebrate the. festival of. Bacchus, to revel like a Baccha- 
nal; Bacche bacchanti, Plaut. Amph. ii. 2, 71: Da mihi 
bacchato vela secunda, pater (Bacche), Propert. iii. 15 
(17. al. 16), 2; where some edd. read pacato: Lusum 
enim Liberi patris aut Lysam cum eo bacchantem nomen 
dedisse Lusitanie, Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3: 
bacchari evo£, to cry evo&, Catull.lxiv. 61 and 255. Hence, 
Bacchantes, i. e. Dacchz, the Bacchanals; Ov. Met. iii. 
702: Curt. viii. ro, 15: ix. 10, 24. Also of the place 
where this festival is celebrated, £o abound with Baccha- 
nalian revelry; bacchata Naxos, Virg. /En. iii. 125: et 
virginibus bacechata Lacznis "Taygeta, ib. Georg. ii. 487 : 
ululatibus Ide bacchatur, Claud. de Rapt. Proserp. i. 206. 
Hence, II. To revel, rave, rant about, like a Baccha- 
nal; 1. Of persons, whether from joy, passion, or any 
other cause; Cie. Cat. i. 9: iv. 6: Virg. JEn. iv. 300: 
Hor. Od. ii. 7, 27: Cic. Or. 28. extr.: Virg. /En. vi. 78. 
Also of animals, e. g. to run about the fields ; Lucret. v. 
822. 2. Of a rumour which spreads abroad rapidly ; 
bacchatur fama per urbem, Virg. /En. iv. 666. 3. Of 
the wind ; Ov. T'rist. i. 2, 29. III. T'o be transported, 
ecstatic, e. g. of poets; Stat. Sylv. i. 2, 257 : of prophets, 
e. g. of the Sibyl; Virg. /En. vi. 78. 

Baccuus, i, m. (BZxxyo:), I. Son of Jupiter and 

Semele, brought up by Ino: he is represented as a beau- 
tiful youth; Ov. Met. iv. 18: Fast. iii. 773: he is said 
to have discovered the use of the vine and the making of 
wine; hence esteemed as the god of wine. For his other 
titles, Iacchus, &c., see Ov. Met. iv. 11. seqq.: cf. Apol- 
lod. ii. 4, 3. seqq. In his train is his tutor Silenus riding 
on an ass in company with the satyrs. Cicero, Nat. D. 
iii. 23, enumerates five Bacchi. Hence with the poets 
Bacchus denotes, 1. 4 vine, vines; Virg. Georg. ii. 11, 
2: Manil v. 238: Lucan. ix.433. 2. Wine; Virg. Ecl. 
v. 69: Georg. i. 344: Hor. Od. iii. 16, 34: Ov. Met. 
xiii. 639: Tibull. iii. 6, 5: hence, sine Cerere et Baccho 
friget Venus, a proverbial saying, Ter. Eun. iv. 5, 6, 
without eating and drinking (wine) love grows cold. 
IT. 4 kind of delicate fish, a species of the asellus; Plin. 
H. N. ix. 17. ante med. $. 28: also, ib. xxxii. 7. med. 
$8. 25, where we are told that it is called also myxon ; and 
c. II. ante med. $. 53. ed. Hard.; for ed Elzev. reads in 
the former passage banchi (genit.) and in the latter 
banchus. 

BaccuvLÍDEs, is, an early Greek lyric poet, a native 
of Cea, and so fellow-countryman of Simonides, of whom 
he was a nephew (43:2. Qi350;); Strabo. 

BaccrBALLUM, i, Petron. 61. $. 6. ed. Durm.; seems 
to be inexplicable: ed. Anton. reads basioballum, which 
is equally obscure. 

BacctirER, a, um, (from bacca and fero), I. Bear- 
ing berries; hedera, Sen. CEd. 414: taxus, Plin. H. N. 
xvi. 1o. extr. $. 20. II. Especially, bearing olive ber- 
ries; Sil.iii. 596. It is written also bacifer, &c. 

BacciwA, s, « herb, otherwise called apollinaris ; 
Apul. de Herb. 22. 

Bacco, avi, atum, are, i. q. baccis instruere vel ornare ; 
hence, baccatus, a, um, i. e. baccis instructus vel ornatus, 
(see Baccatus, a, um.) 

BaccUra, c, f. (dim. of bacca), « small berry; fe- 
runt bacculas parvas ut capparis, Plin. H. N. xxv. 8. 
post med. 8. 54. 

BacENIS, (Bexé»ws», accus. metaphr., from nomin. 
Bzxt»n Or Bax»), a large forest in Germany ; Cas. B. 
G. vi. 1o. 

BacróLUus, used by Augustus for stultus; Suet. Aug. 
87: but some would read bacelum (84xzA»v) for baceo- 
lum. 

BacrrLUM, i, n. (from baculus or baculum), a. small 
staff or stick; Cic. Fin. ii. 11: Juv. iii. 28: especially, & 
lictor's staff; converso bacillo, Cic. Verr. v. 54: non cum 
bacillis, Cic. Agr. ii. 34. N. B. In both these passages 
the nomin. may be bacillus. 

BacILLUS, 1, i. q. bacillum ; Isid. xx. 13. 

Bacrs, ídis, (Béxis, 59es, Pausan.), a soothsayer of 
Bootia ; Cic. Divin. i. 18: Pausan. in Phocic. ante med. 
p. 328 and 330. ed. Sylb. (ap. Wechel. 1583). 

Bacnro, onis, i. e. genus vasis longioris manubrii: hoc 
alii trullam adpellant, Fest. 

Bacrna. See Bactrum. 

Bacrnrz, orum, the inhabitants of Bactra; Mela i. 2: 
Plin. H. N. vi. 16. $. 18. 

BacTnÍA, e, (Bzxce/z), i.q. Bactriana, Plin. H. N. 
viii. 18. $. 26. ed. Hard. (where ed. Elzev. reads Bactri- 
ani)and Polyen.,a province. See Bactriana and DBac- 
trianus, a, um. 

BacrnRÍANUS, a, um, of or belonging to Bactra or the 
Bactri; regio, Curt. vi. 6, 18: called also simply Bactri- 
ana, Plin. H. N. xii. 9. in. $. 19, a country of Asia, 
bounded by Margiana, Paropamisus, the river Oxus, and 
the Massagetes; hodie, according to Mannert, the pro- 
vince of Balk, with the adjacent country, or the southerr 
part of Great Bucharey: also, Bactrianum, sc. regnum, 
"Tacit. Ann. ii. 60: smaragdi, Plin. H. N. xxxvii. 5. post 
in. &. 17: Bactriani, the inhabitants of the country round 
Bactra; Curt. iv. 6. in.: Plin. H. N. vi. 23. post in. 
$. 25. 

BacTRiNUS, a, um, i. q. Bactrianus, e. g. camelus, 
Apul. Met. vii. post med. p. 194, 4. Elmenh., or p. 268. 
Vule., or p. 472. ed. Oudend., &c. 

BacrRUM, i, n. a town in the province of Bactriana, 
on the river Bactrus; Plin. H. N. vi. 16. 8$. 18. It is 
more frequently found in the plural; Bactra, orum, Plin. 
ib. c. 15. $. 17, e.g. Curt. vii. 4, 31. 'N. B. It is said to 
have been anciently called Zariaspe (Zariaspa), accord- 
ing to Strabo xi, and Plin. ib. c. rs. 8. 17, and c. 16. 
$. 18. 


BACTRUS 


Bacrnus or Bacrnos, i, (BZxgosc), a river near Bac- 
tra; Lucan. iii. 267: Curt. vii. 4, 31. 

» ERE arum, a people of Mauritan. Tingitana; 
tol. 

BÁcÜLvs, i, m. and BacÜru, i, n. (probably allied 
to the Gr. &xcz?íz and B&xceov, baculus, which is per- 
haps from faíve, eo), I. A4 staff, stick, for any pur- 
pose whatever; inniti baculo, Ov. Met. viii. 218: xiv. 
635: sustinere artus baculo, ib. vi. 27: baculum agreste, 
ib. xv. 655: pastorale, Sil. xiii. 355: frondoso baculo me 
castigans (mulier), Apul. Met. vii. post med. p. 194, 30. 
Elmenh. Used by the Cynics; Crates ('Thebanus)—ar- 
bores— pre uno baculo sprevit, Apul. in Apol. ante med. 
p. 288, 6. Elmenh.: and again, hoc Diogeni et Antistheni 
pera et baculus, quod regibus diadema; and Auson. Epigr. 
lii. 1: also by other philosophers; thus Apuleius says of 
himself, Apol. ante med. p. 287, 39. Elmenh., rem fami- 
liarem mihi peram et baculum fuisse: comedians also 
used a staff, and in tragedies, in the character of kings, 
à sceptre; in tragico actu cum (Nero) elapsum baculum 
resumsisset, Suet. Ner. 24: also for ornament ; hence, 
IL. A sceptre; Curt. ix. 1, 30: Flor. iv. 11: cf. above, 
Suet. Ner. 24.  N. B. Baculi ilignei, for support, Vitr. 
x. 6, i. e. oaken pins. 

Bacuw TÍus, i, a river of Lower Pannonia, which falls 
into the Save near Sirmium; Plin. H. N. iii. 25. 

BabDaca, a town of Elymais in Asia; Diod. Sic. 

BapÁcuM, i, a town of Noricum ; Ptol.: called also 
Bidacum, Anton. Itin. 

BaADANATHA, a town of Arabia Felix, in the territory 
of the Thamudeni ; Plin. H. N. vi. 28. post med. 8$. 32. 

Banana, a town of Carmania in Asia; Ptol. 

BADEL, a town of Mauritan. Cwsar.; Ptol.: otherwise 
called Didil. 

Bania, e, a town of Hispan. Betica on the river 
Amas; Val. Max. iii. 7, 1. Plutarch calls it Bathia. 

Bapfvs, a, um, (according to Voss. Etymol, from 
Bis, palm-twig, and so i.q. spadix ; see Spadix), brown, 
chesnut colour ; equus, Varr. ap. Non. c. 2. n. 87: color, 
Pallad. iv. 13, 4. 

Banizo, are, (Gr. 822/52), to walk, go; Plaut. Asin. 
MIU UITIÓ: 

BADUHENN/E LUCUS, Tacit. Ann. iv. 73, a forest in 
the north of Germany, in the country of the Frisii. 

Buxnrus, a, um, a Roman family name, Bebian ; lex, 
Liv. xl. 44. in., by M. Bebius, a tribune, for the election 
of four pretors every year. 

BJECULA, :, name of two towns in Hispan. Tarrac. ; 

I. On the borders of B:tica, in the territory of the Ore- 
tani; Liv. xxvii. 18: xxviii. r3; and Polyb. — II. On this 
side the Ebro, in the territory of the Ausetani; Ptol.: 
Boculonenses, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 3. 8. 4. 
Hard. 

Burrow (Ptol), or BErow, onis, (Plin. H. N. iii. r. 
$. 3), or BEro (Mela ii. 6. extr.), a town of Hispan. Bee- 
tica, on a river of the same name. 

BuzsirrPo (Plin. H. N. iii. 1. &. 3), or Besrrro (Mela 
ii. 6. extr.), a town of Hispan. Beetica. 

BueTERRA, 2, (Mela ii. 5. post in.), or BETERILE (ib. 
post med.: Plin. H. N. xiv. 6. post med. $. 8, 5. Hard.; 
where ed. Elzev. reads Bit.) also Beterre (Plin. ib. iii. 
4. $. 5. Hard.), also Bzetirze (Ptol.), a town of Gallia 
Narbon., in the country of the '"T'ectosages, hodie Beziers, 
in Lower Languedoc; also Betarra (Steph. Byz.) 

BurTrEs, a river, for Betis; Sil. iii. 405. ed. Cellar.: 
other edd. read Betis. 

Buerr, orum, a people of Gaul or Germany; Indos 
quosdam a rege Dstorum dono sibi (proconsuli Galli») 
datos, Corn. Nep. ap. Melam iii. 5. prope fin.: ap. Plin. 
H. N. ii. 67. 8$. 67, for Betorum we find Suevorum, 
whence some would read Suevorum in Mela; hut this is 
not approved by Vossius, who explains B:torum by Ba- 
tavorum. 

BuericA (terra) a part of Spain, so called from the 
river Bstis. See DBeticus, a, um. 

BurrícaTUS, a, um, (from Beetica, sc. lana), a gar- 
ment made of Betican wool; Martial. i. 96, 5. 

BueTÍCÓLA, c, that dwells on the river Betis; viros, 
Sil. i. 146. 

BarTiCUS, a, um, belonging to the river Betis ; Baetica 
provincia, the province through which that river flows, 
sometimes put for the whole of the southern part of 
Spain; Plin. H. N. iii. i. post in. $. 2 and 3: Tacit. 
Hist. i. 78: formerly celebrated for its wool: hence, lana 
Betica, Martial. xii. 65, 4: cf. Plin. H. N. viii. 48. post 
in. $. 73: hence, Bztici, the inhabitants; Plin. Ep. i. 7. 

BaeTíGÉNA, sw, born near the river Betis; viri, Sil. 
ix. 234. 

BurTIS, is, m. (Bzizis), a river of Spain, which gives its 
name to Hispania Betica, hodie Quadalquiver; Martial. 
xii. 98, 1: Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3: Mela iii. r. 
ante med.  N. B. Accus. Betim, Liv. xxviii. 16 and 30; 
or, Betin, Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3: ablat. Beeti, 
Plin. ib.; and Bete, Liv. xxviii. 22. in. Also nomin. 
Dates, Sil. iii. 405. ed. Cellar.; where other edd. read 
Betis. N. B. We find also Betis, with short penult, 
Paulin. Nol. Carm. x. ad Auson. Vers. 236. í 

BTíUs, i, a river of Arabia Felix ; Ptol. 

Burrow, onis, (Bzízov, Athen. x. 12. in.), a follower 
of Alexander the Great, who wrote an account of his 
marches or encampments ; Plin. H. N. v. 17. post med. 
$. 21, and c. 19. post med. $. 22: vii. 2 ante med. 8. 2. 

BxTULo, onis, a town of Hispan. Tarrac., on this side 
the Ebro, hodie Badalona in Catalonia; Plin. H. N. iii. 
3. ante med. &. 4: called also Batullo, Mela ii. 6: also a 
river in that country is called Beetullo (Bzetulo); Mela ib. 
N. B. We find also Betulo. A "vc 

BurTURÍA, w, (Bzsrougíz, Strabo), a part of Hispan. 
Beetica, between the rivers Anas and Betis; Liv. xix. 
3. ed. Drak.; but ed. Gron. reads Beturia: also, Bztu- 
ria, Plin. H. N. iii. t. post med. $. 3. ed. Hard.; where 
ed. Elzev. reads Betur. e 

Bacacua, i, a town of the Nervii in Gallia Belgica ; 
Anton. Itin.: called Bacacum, Tab. Peuting. —  — 

BacavDaA or BACAUDA, $, m. probably « robber: 
plur. bagaudz, a set of robbers, bandiltti ; ity. viii. 
15: Aur. Vict. de Cos. 39: Salvían. de Gubern. &. ] Su 
Rittersh. Hence, bagaudicus, a, um, e. g. vebdlio u- 
men. pro Restaur. Schol. c. 4. mde ai cari: 
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BacaAZIt, a town in the interior of Libya; Ptol. 
BaorENNI, orum, for Vagienni; Inscript. ap. Spon. 
Baara, a promontory of Carmania ; Ptol. 

BacrENNI, for Vagienni; Inscript. ap. Spon. 

BaaGisARA, a town of Gedrosia; Arrian. Hist. Ind. 26. 

Bácous, i,and Bicoas, m, m. (Bzy4zs, eunuchus, 
voc. Pers.), an. eunuch; voc. Bagoe, Ov. Am. ii. 2, 1: 
accus. Bagoam, Quint. v. 12, 21. N. B. Genit. Bagou 
(Gr. Bzys»v); horti Bagou (of a certain eunuch): ita 
enim vocant spadones, Plin. H. N. xiii. 4. post med. 8. 9. 
N. B. Bagous (mons), a mountain in Drangiana; Ptol. 
- Bacnipna, e, I. A river of Africa, between Utica 
and Carthage; Cows. B. C. ii. 24 and 26: Plin. H. N. iii. 
4.$.3: Liv. xxx. 25: Lucan. iv. 587. II. A river 
between Persis and Carmania; Ptol. 

BAGRAYANDENE (in Cod. Palat. Bagradavene), es, a 
part of Armenia major; Ptol. 

BaLz, arum, f. I. Perhaps prop. an adject., warm- 
ing, fomenting ; aqu: Baiz, Propert. i. 11, 30. (unless we 
interpret this a bath near Baie): and more frequently 
without aqui; Cic. Cel. rg and 16: Tibull. iii. 5, 3, a 
warm bath: hence, II. The name of a town of Cam- 
pania, between Misenum and Puteoli, on the bay of Na- 
ples; Cie, ad Div. ix. 2 and 12: Hor. Ep. i. 1, 835; be- 
cause it was celebrated for its warm baths. It was said 
to take its name from Baius, an attendant of Ulysses, 
who lay buried there; Serv. ad Virg. /En. iii, 441; and 
Strabo 1. ante med.: hence, Baius, a, um, thereto belong- 
ing, Baian ; aqu:, Propert. (see above). 

BaraNus, a, um, of or belonging to Bai» ; sinus, Plin. 
H. N. ii. 103. ante med. $. 106: murex, Hor. Sat. ii. 4, 
32: negotia, Cic. Att. xiv. 8: hence, Baianum, the coun- 
try of Baie; ex Baiano, Plin. H. N. ix. 8. ante med. 
8. 8: in Baiano, ib. c. 54. $. 79. 

BarocassEs, um, also DBarocassr, orum, i. q. Vidu- 
casses, e. g. civitas Baiocassium (Notit. Civ. Gall.), or 
Baiocassi, orum, Auson. in Profess. iv. (v.) 7, a town in 
that country, supposed by some to be Bayeux in Nor- 
mandy; by others, Penthieévre in Bretagne. 

BazórLus. See Bajulus. 

BaasUrLATORÍUS, a, um, (from bajulator, and that from 
bajulo), that serves for carrying ; sella, a sedan, Ccel. Aur. 
Acut. i. 1r. 

Baro, avi, atum, are, £o carry a bwrden on the back, 
shoukders, &c.; Plaut. Asin. iii. 3, 70: Quint. vi. 1. 
prope fin. $. 47: Phaedr. iii. 20, 5. 

Baxürvs (Bajolus), i, m. (from bajulo), one tho car- 
ries on his back, &c., a porter, carrier ; Cic. Parad. iii. 2: 
Cic. Or. ii. 10: thus also, Plaut. Poen. v. 6, 17. (bajo- 
lus); and Gell.v. 3: hence, a bearer at a funeral ; Sidon. 
Ep. iii. 12. 

BALJENA, s, f. (042202), a whale; Juv. x. 14: Ov. 
Met. ii. 9: Plaut. Rud. ii. 6, 61: Plin. H. N. ix. 4, 8. 
in., and 13: xi. 40. 

BaruwNATUS or BALENATUS, a, um, (from balena), 
furnished with or made of whalebones; virga, Petron. 21, 
si lectio certa: ed. Burm. reads balenaria. 

BALANJEA (Strabo),or BaraAwacm (Ptol.) or BAra- 
NEA (Plin. H. N. v. 21. $&. 18), a town of Seleucis in 
Syria. Steph. Byz. places it in Phoenicia. Probably the 
name is derived from its warm baths, for the Gr. £«Az- 
»5/ov is the same as the Lat. balneum. 

BÉrÁNATUS, a, um, (from balanare, and that from 
balanus), perfumed with the oil of the balanus; Pers. iv. 
27. 

 BXrXwIxvs, a, um, (&z2wvos), ex balano, e. g. oleum; 
Plin. H. N. xiii. r. post med. $. 2: xxiii. 4. post med. 
$- 48- 

BXALÁNITES, s, (from balanus, 8424vos), in. the. shape 
of an acorn; gemma or lapis, a kind of precious stone, 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 54. 

BXrÁwiTIS, Ídis, f. (from balanus, i. e. glans), /ike an 
acorn; castanea, Plin. H. N. xv. 23. $. 25. 

BarawTIUM, ij, i. Q. Palantium, or mons Palatinus ; 
NNeev. ap. Varr. L. L. iv. 8. 

BrNvs, i, f. (B£Xavos), I. 4n acorn; probatur 
et ea (quercus), cujus in balano——extrema lapidescit duri- 
tia, Plin. H. N. xvi. 6. ante med. $. 8: nascitur (esculus) 
e balano, sed nonnisi esculi, ib. xvii. 20. extr. $. 34: 
hence, r..4 chesnut; which was the produce of Sardis, 
and hence called by the Greeks Sardianus balanus ; Plin. 
H. N. xv. 23: &. 25: and, Dios balanus (Az BZz2vess), a 
kind of large chesnut, ib. 2. In Phoenicia and Cilicia the 
dates were called balani; ib. xiii. 4. prope fin. $. 9. 3. 
Especially, & kind of nut yielding a balm, otherwise called 
myrobalanus; Plin. H. N. xxii. 20. $. 23: xxiii. 8. post 
in. 8. 74: cf. ib. xii. 21. $. 46, where glans is put for it : 
hence, pressa balanus, Hor. Od. iii. 29, 4, for unguentum 
balaninum, or unguentum expressum e balano: also, Zhe 
tree itself; arborem, quam balanum adpellavimus, Plin. 
H. N. xiii. 9. $. 17. IL 4 suppository; Col. Aur. 
Acut. ii. 12: Plin. H. N. xx. 5. extr. $. 20: solvit et 
cyclaminos ex aqua pota aut balanis subditis, ib. xxvi. 8. 
ante med. $. 34. III. A kind of sea-fish, or rather 
shell-fish or muscle, the center-fish; Plin. H. N. xxxii. 
1I. post in. &. 53: Colum. viii. 16. $. 7: Plaut. Rud. ii. 
1, 8. 

Baranr, orum, a people of Sardinia; Liv. xli. 6 and 
I2: Plin. H. N. iii. 7. $. 13. 

BaramJEA (Cod. Pal. Balagza), a town of Arabia De- 
serta; Ptol. 

BiraTRO, onis, m. a term of reproach ; vascal, knave, 
shark, villain; Hor. Sat. i. 2, 2: Varr. R. R. ii. 5. in. 
NN. B. As to the etymology, some suppose that it stands 
for barathro (from barathrum), a spendthrift. According 
to Festus, balatrones are clods of dirt which adhere to 
the shoes in walking. Acron ad Hor. derives it from a 
certain Servitius Balatro, a parasite and buffoon of Me- 
cwnas, (see Sat. ii. 8, 21. seqq.) It is not improbable 
that à certain Balatro (though not the Servilius Balatro 
before mentioned) was a notorious rascal and villain, and 

the name was appropriated as a term for persons 
of that description. 

Bar&rus, us, m. (from balo), the Wleating of sheep; 
Virg. /En. ix. 62: Ov. Met. vii. 319, 320. 

BíravsTÍUM, Ll n. (BaXadzcuv, ima the blossom 
of the pomegranate; Plin. H. N. xiii. 19. $. 34: xxiii. 6. 
prope fin. $. 60: Colum. x. 297: in which last passage 
we find genit. balausti for balaustii. 
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BALBE 


BaLBE, adv. (from balbus), stammeringly, lispingly ; 
Lucret. v. 1021. 

BarnILLUS, i, prefectus /Egypti in the reign of Nero; 
Tacit. Ann. xiii. 22: Sen. Nat. Quost. iv. 2. med. 

DBALBURA, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. prope 
fin. &. 28: Strabo xiii. extr. ; and. Ptol. 

BaLBus, a, um, s/ammering, lisping, inarticulate ; as 
children when they begin to speak, who cannot pro- 
nounce the letter R, but give it the sound of L ; De- 
mosthenes cum ita balbus esset, ut ejus ipsius artis, cui 
studeret (i. e. rhetorice), primam literam (i. e. R) non 
posset dicere, Cic. Or. i. 61: os pueri balbum, Hor. Ep. 
li. 1, 126 : verba, Hor. Sat. ii. 3, 274, stammering, i. e. 
pronounced stammeringly: thus also, verba balba dicere, 
"Tibull. ii. 5, 94, to speak stammeringly : senectus, Hor. 
Ep. i. 20, 18: balba de nare loqui, Pers.i. 33. N. B. 
Balbus, a Roman surname; L. Cornel. Balbus of Gades 
(Cadix) in Spain, a Roman citizen, and particular friend 
of Cesar. Cicero defended his cause in an oration still 
extant: also, a mountain in Africa, near Numidia, to- 
wards the Carthaginian territory ; Liv. xxix. 31. 

BarnsUTÍo, ivi, itum, 4. (from balbus), 
stammer, lisp, speak inarticulately; | x. Prop., as children, 
idiots, &c.; Cels. v. 26. n. 31. extr. 2. Of persons who 
are either unable or unwilling to say distinctly what they 
mean; desinant balbutire aperteque audeant dicere, Cic. 
"Tusc. v. 26: de natura deorum, Cic. Divin. i. 3. EL. 
Active, aliquid, £o /isp out, say inarticulately ; perpauca, 
for in paucis, Cic. Acad. iv. 45, to express one's self ob- 
scurely in some things: Scaurum, Hor. Sat. i. 3, 48. 
III. Of birds, when they sing less clearly than. usual ; 
merula canit wstate, hyeme balbutit, Plin. H. N. x. 29. 
ante med. $. 12. 

DBarcEa, s, (BaAxtíz, Steph. Byz.), a town of "Troas 
on the Propontis; Plin. H. N. v. 30. post med. $. 33. 

Barramnrs, (Baliares), sc. insule. See Balearis. 

BirEànicus, or BArfaAmicus, a, um, (from balearis), 
of or belonging to the Balearian islands; mare, Plin. 
H. N. iii. 5. prope fin. $. 10: vina Dalearica, ib. xiv. 6. 
extr. $. 8, 6: triticum, ib. xviii. 7. post med. $. 12, 2: 
funda, Ov. Met. ii. 727: hence, Balearici, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. viii. 55. $. 81. Q. Caecilius Metellus 
was surnamed Dalearicus, because he conquered these 
islanders; Cic. Rosc. Am. 50: Cic. Divin. i. 2: cf. Flor. 
iii. 8. 

Bírrami or Barramrs, (prob. from £42x25,) Balea- 
rian, i. e. (probably) celebrated for or skilled in slinging : 
hence, 1i. Insule Daleares (Baliares), Liv. xxviii. 37, 
or simply Baleares (Baliares), ib. xxiii. 40: Plin. H. N. 
iii. 5. prope fin. $. 10: viii. 58. $. 83, sc. insule, viz. 
Majorca and Minorca, called also by the Greeks Gymne- 
sim, or Gymnasiz. II. Balearis, or Baliaris, m. an 
inhabitant; Sil. iii. 365 : more frequently in the plural; 
Liv. xxviii. 37: Cws. DB. G. ii. 7, the inhabitants, cele- 
brated for their skill in slinging. Hence, III. Balea- 
ris (Baliaris), e, of, belonging, or relating to these islands 
or the islanders; terra, Plin. H. N. xxxv. 19. $. 59: 
funda, Virg. Georg. i. 309. - 

BarrsiUyM, i, a town of Calabria; Plin. H. N. iii. 11. 
8. 16: otherwise called Valetium. 

BALICHA, x, a river of Mesopotamia. See Bilicha. 

BariNEÉJG, and contr. BALNEJE, arum, f. (from bali- 

neum, (see Balneum); or whether it may be an adject., 
sc. aquze, or zdes, or domus, I cannot determine), 
I. Baths, or, a bath consisting of several bathing-rooms, 
as, & publie bath ; Cic. Rosc. Am. 7: Cic. Col. 25 and 
26: Plin. H. N. ix. 54. $. 79: xiii. 3. med. $. 4: Plaut. 
Most. iii. 2, 69: Rud. ii. 3, 52. II. The act of bath- 
ing; cuminum-—a balineis datur, Plin. H. N. xx. 14. 
extr. $. 57: fricate a balineis, ib. xiii. r5. extr. $. 30. 
N. B. Sing. balinea occurs Inscript. ap. Reines., class. 
xi.n.rr5. NN. B. In Cicero ed. Ernest. we find Baln.: 
in the above-cited passages of Plautus, ed. Gronov., and 
of Pliny, ed. Hard. and Elzev., Balin. 

BALINÉARIUS, a, um, 1. e. ad balineas pertinens, e. g. 
lacus, « bathing-tub ; Iuscript. ap. Grut. p. 171. n. 8. 

BarrwÉuM, and contr. BALNÉUM, i, n. (Gr. fzaz- 
vs»), & bath; in balineo, Cic. ad Div. xiv. 20: Cic. ad 
Att. ii. 3. extr. ed. Ernest.: in balneum, Cic. Att. xiii. 
52. ed. Ernest. Plur. balinea and balnea, baths, a bath 
divided into several apartments ; balinea occurs Plin. Ep. 
ii. 8: balnea, Ov. Art. iii. 640: Juv. i. 143: vi. 374 and 
418: vii. 131, &c. N. B. As the penult in the Gr. &zz«- 
»£iov is long, it seems strange that the Roman poets (e. g. 
Ovid, Juvenal, and others) shortened it. 

BALINIENSES, ium, a name of the "Trebulani; Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

Barriórvus, Plaut. Pon. v. 8, 22, said to signify brown- 
ish, tawny, and to be the dim. of balius for badius, (see 
Voss, Etymol. in Badius.) In this passage of Plautus it 
is used of Hanno the African, so that this signification 
would suit. 

BALIPATNA, à town of India, on this side the Ganges; 
Ptol. 

Barrs, idis or is, f. « kind of herb ; herba, quam balin 
nominat (Xanthus), Plin. H. N. xxv. 2. post med. 8. 5. 

BALLATHA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

BarrrsTA, or BALISTA, 2e, f. (from 9422.2, jacio), 

I. 4 kind. of large military engine in se among the Ro- 
mans for discharging large stones in besieging a town ; 
ballistze lapidum, &c., Cic. "usc. ii. 24. in. : cf. Sil. i. 334: 
Tacit. Hist. iv. 22 : large arrows and other weapons were 
also discharged from them; asseres—ballistis missi, Cas. 
B. C. ii. 2: cf. Lucan. ii, 686: iii. 465 : where most of 
the good edd. read ball, except in "Tacit. Hist. iv. 23; 
where ed. Ernest. reads bal.: thus also, catapultis bal- 
listisque, Liv. xxi. rr. ed. Drak.; where ed. Gron. reads 
bal. Also, probably, /he weapon or shot itself ; ballista 
jacitur, Plaut. Trin. iii. 2, 43. IL Fig.; infortunii 
ballista intenta est, Plaut. Pen. i. 1, 73: cf. Bacch. iv. 
4» 58. IIL Balista, a mountain in Liguria; Liv. 
xxxix. 2: xl. 41: xli. 18. 

ParrnrsTAnÍUs, a, um, (from ballista), i. e. ad bal- 
listam pertinens, e. g. I. Ballistarius, sc. vir, artifex, 
&c.; r1. 4 maker of balliste ; 'l'arrunt. Patern. in Pand. 
16,6. 2. The engineer who discharges the ballista ; 
Ammian. xvi. 2: Veget. de Re Mil. ii. 2. II. Ballista- 
rium, sc. instrumentum, Plaut. Pon. i. 1, 73; i. e. bal- 
lista, si lectio certa. 
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BarrisTÉA or BArrsTÉA, orum, ballads, 
Jor dances ; Vopisc. in Aurel. 6. 

: Barrorr, es, f. (Ba2.3.72), a kind of herb, viz., marru- 
bium nigrum, black horehound, Plin. H. N. xxvii. 8. in. 
$. 30. 

BarrUca or BALUCA, :, f. gold dust; Cod. Just. xi. 
6, 1 and 2: Cod. Theod. x. 19, 3 and 4. N. B. For this 
we find also, 

Barrux or BaLvux, cis, f. i. q. Balluca, e. g. iidem 
(Hispani), quod minutum est, balucem vocant, Plin. H. 
N. xxxiii. 4. post med. $. 21, so that it is a Spanish word: 
we find also baluca, or balluca, (see Balluca). N. B. Jus- 
tin. xliv. 1, for quod in paludibus vehunt, Salmasius 
would read quod in balucibus vehunt, which correction 
Grevius and others approve; and Martial. xii. 27, 9, for 
paludis (by which they understand flax) malleator His- 
pane, Turnebus would read balucis malleator, &c., which 
seems more suitable. 

BarwKJr. See Dalinew. 

BarwÉnniS, e, for balin., belonging to a bath ; vestis, 
Lamprid. in Alex. Sev. 42: argentum, Paul in Pand. 
xxxiv. 2, 32. $. 7, subst., silver vessels used in a bath: 
hence, balnearia, bathing implements ; jussis balnearibus 
adsequi (i. e. sequi), Apul. Met. iii. ante med. p. 134, 36. 
Elmenh. XN. B. Balnearia, baths, a bathing-place. See 
Balnearius. 

BarNÉAnÍUs, a, um, (from balneum), of or belonging 
to a bath ; fur, Catull. 33, 1: instrumentum, Marcian. 
in Pand. xxxiii. 7, 17 : hence, balnearia plur., sc. :dificia 
or loca, baths, bathing-places ; Cic. Q. Fr. iii. 1, 1: Cic. 
Att. xiii. 29: or this may be from balneare. 

BarNÉATÍCUS, a, um, (from balneum), e. g. balneati- 
cum, sc. argentum, Dathing-money, money paid for the 
hire of a bath ; Schol. Juv. ad ii. 122. 

BarwÉaTOom, oris, m. (from balneo, are, which very 
rarely occurs, and this from balneum), one «who has the 
care of a bath, a keeper of a bath ; Cic. Col. 26: Cic. 
Phil. xiii. r2. 

BarwÉaTORÍUS, 2, um, (from balneator), of or belong- 
ing to a bath ; instrumentum, Marcian. in Pand. xxxiii. 
1» IT. 

BarwEATRIX, icis, (from balneo, are, which rarelv 
occurs, and this from balneum), « female keeper of a 
bath ; Petron. ap. Serv. ad Virg. JEn. xii. 139. 

BarwNEÓrL, arum, (dim. of balnez), i. e. parvae. bal- 
nes, Cic. ap. Non. cap. 3. n. 24; or Cic. ed. Ernest. in 
Fragm. p. 1096: also, Augustin. contra Acad. iii. 4. 

BarNEÉOLUM, i, (dim. of balneum), « small bath ; Sen. 
Ep. 86. post in.: Juv. vii. 4. 

BarxÉuM. See DBalineum. 

BALo, avi, atum, are, (from the sound ba, as belo 
from the sound be or be), /o U/eat as a sheep ; Plaut. 
Bacch. v. 2, 19: Ov. Fast. iv. 740: Quint. i. 5. extr. : 
hence, balans hostia, i. e. ovis, Enn. ap. Cic. Divin. i. 21: 
and balans, subst. « sheep; and balantes; Virg. Georg. 
i 272: iii. 457: Virg. /En. vii. 538: Lucret. ii. 369: 
hence, balare, Il. To talk foolishly; si novenarius 
numerus cognomen Novensilium ducit, Cornificius balare 
convincitur, Arnob. iii. post med. p. 124. Herald. II. 
Facete; satis balasti, Varr. R. R. ii. 3. in., i. e. locutus 
es de ovibus. N. D. For this we find also belo, are, Varr. 
R.R. i.i 

BALOoNGA, a town of India beyond the Ganges, on the 
Sinus magnus ; Ptol. 

Barsa, z, a town of Lusitania (Portugal) in the Cu- 
neus, hodie, according to some, Tavira ; Mela iii. r: Plin. 
H. N. iv. 22 (21). $. 35: hence, Balsensis, e; thereto be- 
longing; Balsenses, the inhabitants; Plin. ib. 

BarsiwÉus, a, um, i. q. balsaminus, e. g. unguine 
balsameo, Auct. Carm. de Phoenice (ad Lactant.) 118. 
| BarsiwiwNUus, a, um, of balsam ; oleum, Plin. H. N. 
xxiii. 4. post med. $. 47. 

BarsiwODES, is, (BzXzzu42zs), having the scent of 
balsam, balsamic ; casia, Plin. H. N. xii. 19. extr. 8. 43. 

Barsimwuyw, i, n. (BZxezjeov), I. Balsam ; Plin. 
H. N. xiii. t. med. ; and post med. 8. 2: Virg. Georg. ii. 
II9: Justin. xxxvi. 3: Martial iii. 63, 3. lI. The 
balsam tree ; 'T'acit. Hist. v. 6: also, Plin. H. N. xii. 25. 
in. $. 54. 

BarsrNSsEs, ium. See Balsa. 

Barsio, onis, a town of Hispan. Tarrac. ; Anton.-Itin. 

BarTÉAnÍUs, a, um, (from balteus), concerned with 
or belonging to belts ; hence, baltearius, sc. artifex, « belt- 
maker ; Inscript. ap. Reines. class. viii. n. 69. 

BarTrÉATUS, a, um, (prop. part. from the verb balteo, 
are), girded, confined with a belt ; pectus autem exquisi- 
tissimis gemmarum coloribus balteatum, Martian. cap. a. 
in. 

BarTEÉÓOLUs, i,m. or BAL TÉOLUYM, i, n. « little belt ; 
et balteolis, Capitol. in Maximin. 2, which may be from 
balteolus or balteolum. 

BarmrÉus, ij m. and BarTÉuM, i, n. (according to 
Varr. ap. Charis. ir, an. Etrurian word; but the same 
author, L. L. iv. 24, derives it from bullatus, a, um), 

I. 4 belt ; Lucan. ii. 361: especially, a sword-belt ; Virg. 
JEn. v. 313: xii. 274, 942, (balteus): plur. baltea, Acc. 
ap. Non. cap. 3. n. 25. II. Any thing that encircles 
like a belt, a border, circle, rim; x. The border of a 
cake; Cato R. R. 76. 2. The zodiac ; zodiacus, Manil. 
i 677. 3. In an amphitheatre, otherwise called pre- 
cinctio; "Tertull. de Spectac. 3: also, on the capitals of 
pillars; pulvinorum baltei, Vitr. iii. 3, the broad band 
with which the cushions are as it were tied in the midst. 

Barriía, s, a northerly island of Germany; Xen. 
Lamps. ap. Plin. H. N. iv. 13. med. $. 27, the same as 
Scandinavia: called also by Pytheas, Basilia; ib. 

Barux, Baruca. See DBallux and Balluca. 

BaMBarlo, onis, m. probably a nickname, doit, block- 
head; used by Cicero of Fadius, Anthony's father-in- 
law; Phil. iii. 6. 

BaAMBATJE, e. g. decem bambate, Colum. xii. 34. ed. 
Gesner. ; for which it would seem we must read ad em- 
bammata, or, de embammate, beginning a new section : 
ed. Schneider. (1794) reads ad embammata. ; 

Bawxzorus (fluvius); or BawnoTUM (flumen), i, a 
river of Africa, in Mauritania or Libya; Plin. H. N. v. 
I. post med. 8. r. : 

BAMBYCE, es, (Bzzóx»), a town of Cole Syria, other- 
wise.called Hierapolis; Plin. H. N. v. 23. $. 19: others 
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place it in Cyrrhestica, (see Cellar.): hence, Bambycii, 
Avien. Arat. 241, i. e. pisces, a constellation. 
BaAwPLUS, i, i.e. celox; Fulgent. de Prisco Serm. n. 
4. 
s BANABE, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

BaNacHa, a town of Arabia Deserta ; Ptol. : 

Bawasa, surnamed Valentia, a town of Mauritan. 
Tingitana, a colony of Augustus ; Plin. H. N. v. r. post 
Xp. 5. 1s 

BANATA, a town of Mesopotamia; Tab. Peuting. : per- 
haps the same as DBanabe. : 3 

BaxcHus, i, a fish of the species of asellus ; in banchi 
piscis capite, Plin. H. N. xxxii. 9. med. ed. Elzev.; but 
ed. Hard. reads from MSS., bacchi: thus also, banchus, 
ib. e. rr. post in. Elzev.; where ed. Hard. $. 53, also 
reads bacchus. See Dacchus. 

BANDOBENE, es, (terra, regio, y7), a country or pro- 
vince of India on this side the Ganges ; Strabo. 

BaxpÜsía, e, probably a fountain in the Sabinian 
territory, where Horace had an estate, from which the 
brook Digentia seems to have run; o fons Bandusiz, Hor. 
Od. iii. 13, r, for o Bandusia fons; or Bandusia may be 
the name of the nymph who presided over it. According 
to others, e. g. the Scholiast ap. Cruq., Bandusia is the 
name of a country in the Sabine territory. ..N. B. Many 
Codd. and edd. read Blandusicw. 

BANIENSES, ium, a people or the inhabitants of a town 
in Lusitania, probably called Bania; Inscript. ap. Grut. 
p. 162. 

BaxrUzLE, arum, a people of Mauritan. TT'ingit. ; Ptol. : 
Harduin ad Plin. H. N. v. 2. &. r, supposes them the 
same as Daniurz, Plin. 

BaxrUrL E, arum, a Getulian people of Mauritan. Ce- 
sar.; Plin. H. N. v. 2. post in. &. r. ed. Hard. (ed. Elzev. 
and several others read Banurri): Sil. iii. 303. 

BANNANICA VITIS, & kind of vine; Plin. H. N. xiv. 
3. post in. $. 4, 7. 

Bax' ría, z, f. a town of Apulia; Liv. xxvii. 25; and 
Plutarch.: hence, Bantinus, a, um, e. g. saltus, Hor. Od. 
iii. 4, 15: Bantini, the inhabitants; Plin. H. N. iii. rr. 
$. 15. 

BarnHrzus (dissyl), éi and éos, m. (Gr. Bags), a 
dyer; Cod. Just. xi. 7, 2, baphei, plur.: but most edd. 
read baphii, plur. 

BarnHIUM, i, n. (&z$so), a dye-house; Lamprid. in 
Alex. Sev. 40: Cod. Just. xi. 7, 2: xi. 8, 5. 

BaPurus, i, « dyer; plur. baphii, Cod. Just. xi. 7, 2: 
See Bapheus. 

BarnuyRus, i, a river of Thessaly, near mount Olym- 
pus; Liv. xliv. 6. 

Barr, arum, m. (&ézz2/), dyers, painters; a name 
of the priests of Cotytto at Athens, who painted their 
bodies ; Juv. ii. 92. 

BarTESs, x, m. « kind of precious stone, of a soft sub- 
stance and fragrant smell; Plin. H. N. xxxvii. 1o. ante 
med. $. 54. 

BarmrsMA, Étis, n. (BZzzizgz), I. An ablution, 
immersing, wetting ; abolens baptismate labem, Prud. 
Psych. 103: terra baptismate lota, ib. Apoth. 697 (763), 
a wetting of the earth with spittle: hence, II. The 
vite of baptism; baptisma alicui dare, Prud. Peristeph. 
ii. (de S. Laurent.) 375, i. e. to baptize: baptisma pro- 
futurum, Tertull. de Resurr. Carn. 48. post med. 

BarrisMUM, i, for BArrisMa, Augustin. Serm. 36. 
de temp.: Tertull. de Bapt. 15. 

BarmrSMUs, i, m. (Bep), i. q. baptisma; Tertull. 
de Bapt. 1 and r5, &c. 

DarTISTA, ze, m. (Bzzzirz2:), he who washes or bap- 
lizes, « baptist; a name particularly applied to John ; 
Sedul. ii. de Op. Pasch. 143. 

BarrrisTERÍUM, i, n. (Bgsziezágiov), I. 4 vessel 
Jor bathing in, a bathing-tub; Plin. Ep. ii. 17. ante med. 
$. r1: v. 6: Sidon. Ep. ii. 2. IL. 4 place in churches 
where the sacrament of baptism is administered, a baptis- 
try, font ; Sidon. Ep. iv. 15: also, Prud. Peristeph. viii. 

BarrizaTron, oris, m. he who baptizes; "Tertull. de 
Bapt. 12. 

BaPrIzo, avi, atum, are, (&zzzíéo), I. To wash 
off- IL. To baptize (in ecclesiastical writers); Au- 
gustin. Ep. 23. 

DBanaACE, es, an island in the Indian ocean between 
the mouths of the Ganges and Indus ; Ptol. 

Banacuma, a mercantile town of India beyond the 
Ganges ; Ptol. 

m es, a town of Lycaonia; Hierocl. (ap. Cel- 
ar. 

BAnATHENA, a town of Arabia Deserta ; Ptol. 

BanaTHIA, a town of Africa, near the Syrtis major; 
Ptol. 

BanaTHRO, onis, m. probably the same as balatro, or 
barathro dignus, that deserves to be thrown into a pit and 
killed, and so, a worthless vile fellow ; Lucret. iii. 967, si 
lectio certa. 

BanaTHRUM, i, n. (Boztpor), I. 4 deep bottom- 
less abyss, pit, gulf; Vitr. x. 22: Virg. JEn. iii. 420: 
especially, II. The region of the dead ; Plaut. Bacch. 
i. 2, 41: Virg. /En. viii. 245. III. Abyss, deptlv, fig., 
e.g. I. The stomach of a glutton; effunde hoc in bara- 
thrum, Plaut. Curc. i. 2, 29, i. e. in ventrem insatiabi- 
lem: thus also, barathrum macelli, Hor. 12099 05 c buo 
of a glutton: barathrone dones, Hor. Sat. ii. 3, 166: 
ructus venit a barathro, i. e. ab imo ventriculo, Martial. 
1.87, 4. 2. Femineum barathrum, i. e. cunnus, ib. iii. 
81, r.  N. B. Plur. does not occur. 

BARAXMALCHA, a town of Mesopotamia; Ammian. 
xxiv. 2 (4). 

BARAZA, a town o? Ármenia major ; Ptol. 

BAR2A, 2, f. l..4 beard; tondere, Cic. Tusc. v. 
20: radere, Gell. iii. 4: abradere, Plin. H. N. vi. 28. 
extr. $. 22: rasitare, Gell. iii. 4: recidere, Ov. Met. xiii. 
767: ponere, Hor. Art. 298: homo maxima barba, Cic. 
Verr. ii. 25: barbam promittere, Liv. vi. 16: Tacit. Ann. 
ii. 31, to let grow long : hence, barba promissa, Nep. Dat. 
3; or longa, Ov. Met. xv. 656: barbam facere for radere, 
Lamprid. in Heliog. 31. N. B. r. A beard and a mantle 
were the insignia of a philosopher; Quint, xi. r. ante 
med. $. 34: Gell. ix. 2. in.: Hor. Sat.ii. 3, 35. 2. The 
statues of the gods had golden beards; Pers. ii. £8: hence, 
auream barbam habere, Petron. 58, i.e. deum esse. 3. 
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The old Romans wore their beards; Varr. R. R. ii. tr, 
10: hence, dignus barba majorum, Juv. xvi. 35 of an 
upright, honest man. The first barbers are said to have 
come to Rome from Sicily A. U. C. 454, according to 
Varr. R. R. ii. 11. $&. 105 and (hence) Plin. H. N. vii. 59. 
$.:9. The younger Scipio Africanus is said to have been 
the first who suffered himself to be shaved daily; Plin. ib. 
N. B. When the early Romans shaved their beards it 
was generally in performance of a vow to some deity; 
Suet. Ner. 12. extr.: Juv. iii. 186: Petron. 29. extr. 4. 
Barbam vellere alicui, Hor. Sat. i. 3, 133; Pers. i. 133; 
ii. 28, was an insult. II. Also of animals; barba hir- 
corum, Plin. H. N. xii. 17. ante med. $. 37: caprarum, 
ib. xxvi. 8. post in. &. 30: thus also, barbas Cinyphii 
tondent hirci, Virg. Georg. iii. 311: lupi, Hor. Sat. i. 8, 
42: gallinaceorum, Plin. H. N. xxx. 11. post in. $. 29: 
mulli, ib. xi. 17. post med. $. 3o: polyporum, i. e. cirri, 
ib. 3o. med. $. 48. III. Also of the fruit of trees, 
from its similarity, e. g. filberts; Plin. H. N. xv. 22. 
med. 8$. 24. IV. Jovis barba, « kind of herb; ib. xvi. 
18. post med. &. 31. N. B. Barbe (plur.), of a person ; 
Portunus cerulis barbis hispidus, Apul. Met. iv. post med. 
p. 127, 1r. Elmenh., or p. 308. Oudend.: stetit in limine 
barbis horrentibus nauta, Petron. 99. $. 5. 

BanBANA, 2, a river of Dalmatia in the territory of 
the Labrates, near the town Scodra (hodie Scutari); Liv. 
xliv. 31. 

Bannina, :, (foreign, probably sc. compositio), « kind 
of black plaister ; Scrib. Larg. Comp. 207. in.: called also, 
barbarum emplastrum, or simply, barbarum, (sc. emplas- 
trum or medicamentum), Cels. v. 19. n. 1: v. 26. n. 23. 
post med. 

Banznrz, adv. (from barbarus), I. Barbarously, 
rudely, in a rude or unmannerly manner; loqui, Cic. 
Tusc. ii. 4: ledere, Hor. Od. i. 13, 14. II. In. the 
Latin language, because the Greeks considered all other 
nations barbarians; vertere, Plaut. Asin. Prol. 10: 'Trin. 
Prol. r9, to translate into Latin. 

Bansainr, orum, (PZeBzgo), barbarians ; I. The 
Greeks applied this term to all other nations: thus the 
Macedonians call the Romans barbari, Liv. xxxi. 29. 
extr., foreigners, strangers, persons of another language 
or other manners. II. Thus also the Romans gave 
the name of barbarians to all who were neither Romans 
nor Greeks, especially if they were not subjects of the 
Roman empire; sometimes in this sense it may be ren- 
dered foreigners, strangers; "Tusci ac barbari, Cic. Nat. 
D. ii. 4, meaning the Etrurians: barbarorum, i.e. Per- 
sarum, Nep. Cim. 2: thus also, adversus barbaros, ib., 
Persians: Urorum cornibus barbari septentrionales po- 
tant, Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45: thus also the 
Persian king is called barbarus, Nep. 'T'hem. 4. III. 
Stupid, wnmannerly persons; inscitia barbarorum, Cic. 
ad Div. ix. 3. extr.: cf. Barbarus. 

Banzimnía, w, and BamnÁmiEs, ei, f. (from barba- 

rus), I. Among the Greeks, any territory inhabited 
by strangers ; e. g. Ttaly is so called in Plautus; Poen. iii. 
2, 21, boves in barbaria. II. With the Romans, any 
country except Italy or Greece; in barbaria caperentur, 
Cic. Nat. D. ii. 20: civitates non Grewcie solum, sed etiam 
barbarie, Cic. Fin. v. 4. post med.: nulla barbaria, Cic. 
Cat. iii. ro: Cic. Phil. xiv. 3: thus also, barbariem, Ov. 
Met. xv. 829: also, the nations who inhabited these coun- 
tries; non solum Grecia et Italia, sed etiam omnis 
barbaria commota est, Cic. Fin. ii. r4. ante med.: thus 
also, barbariem, Ov. (see above): hence, Phrygia is so 
called; Hor. Ep. i. 2, 7, Grecia barbarie lento collisa 
duello, meaning the Trojan war. III. Rudeness of 
manners, incivility, barbarity; inveteratam barbariam, 
&c., Cic. Balb. 19: tanta barbaries (Sarmatarum) est, ut 
pacem non intelligant, Flor. iv. 12, 20: Galli deposita et 
mansuefacta barbaria, Just. xliii. 4. in.: barbarie noster 
abundat amor, Ov. Art. ii. 552. IV. Zgnorance, stu- 
pidity; Ov. Am. iii. 8, 4: cf. Flor. iv. 12. $. 20, tanta 
barbaries est, ut pacem non intelligant ; (see above.) 
V. Barbarism, impropriety of diction; barbaria forensis, 
Cic. Or. i. 26. in.: barbaries domestica, Cic. Brut. 74. 
ante med. N. B. Barbaria, a country of Ethiopia, which 
gives name to the sinus Barbaricus ; Ptol. 

DanBARIANA, a place of Hispan. Betica; Anton. 
Itin. 

BannAnicA, s, (sc. radix, sc. baccharis), foreign; 
unde quidam errore falso barbaricam eam adpellabant, 
Plin. H. N. xxi. r. ante med. $. 16, i. e. exoticam et 
peregrinam, as Harduin explains it. Salmas. reads, 
baccarida ea (unguenta) adpellant. 

DBanninicanius, a, um, (from barbarica ars, the art 
of gilding. See Barbaricus, a, um); barbaricarii, i. q. 
phrygiones, gilders; Cod. Just. xii. 24, 7. extr. 

BanznÁnICE, adv. (from barbaricus), ?n the manner of 
barbarians ; Capitol. in Vero c. ro. 

BannÁnÍCUS, a, um, I. Barbarie ; barbarous ; i. e. 
with respect to the Greeks, that is not Grecian; with 
respect to the Romans, that is not Roman, Italian, or 
Grecian; urbes barbaries, i. e. Itale, says a Greek, 
Plaut. Capt. iv. 2; 104: thus also, lex barbarica, ib. iii. 
1, 32, i. e. Romana: ope barbarica, Virg. /En. viii. 685, 
i.e. orientalium populorum : barbarica manu litera (for 
liter:) notata, i.e. scripta, Ov. Her. iii. 2, of Lyrnessus 
in Asia: barbarica nomina, i. e. Germanica, Suet. Calig. 
47: radix barbarica, Plin. H. N. xxi. 6. post in. $. 16, 
not Italian, (see Darbarica.) N. B. Sinus Barbaricus, in 
Ethiopia; (see Barbaria.) Hence, barbaricum (subst.), 
sc. solum, « foreign land; Spartian. in Sever. 47: also, 
barbaricum adv., barbarously; gemere, Sil. xii. 418: es- 
pecially, Phrygian; adstante ope barbarica, while yet 
the Phrygian power (i.e. kingdom of 'Troy) subsisted, 
Enn. ap. Cic. "usc. iii. 19: thus also, aurum barbaricum, 
Virg. /En. ii. £04: thus also, barbaricz vestes, Lucret. 
li. 499, Phrygian, i.e. gilt: thus also, auro decorum 
syrma barbarico, Sen. Herc. Fur. 475: thus also, tela, 
Ov. Met. v. 567: Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 19: hence, 

II. Rude, unmannerly ; vita barbarica, Claud. in Eutrop. 
ii. 226: hence, fig., sylva barbarica, Colum. xi. 2, 83, i. e. 
conseminea. 

BannáinrES. See Barbaria. 

BanBARISMUS, i, m. (Évefpwpc), a barbarous mode 
of speaking, i. e. I. Ungrammatical ; Quint. i. $ (9), 
$. 4, 6 and 16: Auct. ad Her. iv. 12: Gell. xiii. 6, 1: 
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Martial. vi. 17, 2. II. Unmannerly ; Quint. i. 5 ( ) 
$. 9: cf. ib. $. 7, where the several significations of this 
word are described. 

DBannanrssus, i, a town of Chalybonitis in Syria on 
the Euphrates ; Ptol. 

BanBAnÍUS, a, um, i. q. Barbarus, e. g. promontorium 
Barbarium, a promontory of Lusitania (Portugal), hodie 
Cabo de Epischel, between Lisbon and Setuval; Strabo 
and Ptol. 

BARBAROLEXIS, is, (D«pDzoóxsLis), quando barbara 
verba latinis eloquiis inseruntur, Isid. Orig. i. 31. 

Bannanvus, a, um, (8ZeBzeos), I. Barbarian, fo- 
reign, with respect either to country, language, or man- . 
ners. The Greeks applied this term to all who were not 
Greeks, and the Romans to all who were neither Romans 
nor Greeks, i. e. foreigners, strangers; barbarus poeta, 
Plaut. Mil. ii. 2, 58, i.e. Italus, because the speaker is 
a Greek: barbari lingua, Cic. Verr. iv. 5o: barbarus hic 
ego sum, quia non intelligor ulli, Ov. "Trist. v. 10, 37, 
thus the king of Persia is called barbarus, Nep. 'Them. 4 : 
thus barbari, Nep. Cim. 2, Persians: cf. Barbari: thus 
also, Syrtes barbare, Hor. Od. ii. 6, 3: mare barbarum; 
ib. 19, 17, probably the Indian ocean, because Bacchus 
is there spoken of, whose journey through India is cele- 
brated; unless we suppose it here to signify rough, 
tempestuous, which perhaps is not necessary : are, Tacit. 
Ann. i. 61. II. Unmannerly, stupid, rude, barbarous ; 
gentes immanitate barbare, Cic. Marc. 2: consuetudo 
barbara, Cic. Font. r0: suo barbariora loco, Ov. Trist. 
v. I, 72: Pont. iii. 2, 7/8: mare, Hor. (see above.) "Thus 
also, subst., a barbarian, i. e. a stupid, rude, unmannerly 
Jellows barbarorum inscitia, Cic. ad Div. ix. 3. extr., 
where he is speaking of the Romans: thus also, illi bar- 
bari prorsus et immanes homines, &c., of highwaymen, 
Apul. Met. iii. ante med. p. 131, 36. Elmenh. 

BanzaaTÍA, w, a town on the Tigris; Plin. H. N. vi. 
28. post in. $. 32. 

BannATOnÍA, », a shaving of the beard; Petron. 73. 
extr., e. g. hodie servus meus barbatoriam fecit, has 
shaved himself for the first time. 

BannaTÜLUSs, a, um, (dim. of barbatus), having a 
small or poor beard ; juvenes, Cic. Att. i. 14. med.: mul- 
los, Cic. Parad. v. 2. 

BannaATUS, a, um, prop. part. from barbo, are, 

I. Having a beard, bearded ; homo, Cic. Col. 14: mul- 
lus, Cic. Att. ii. t. post med.: hence, aged; si quem 
delectet barbatum, Hor. Sat. ii. 3, 249, an aged man: 
also of youth, bearded, i. e. that has a beard, or that has 
not yet been shaved; Cic. Cat. ii. 10: solet hic barbatos 
sectari senex, Plaut. Cas. ii. 8, 25: cf. Petron. 40. Espe- 
cially, x. Of philosophers; who always wore a beard; 
Pers. iv. 1: hence, subst., barbatus, « philosopher; Martial. 
xiv. 79 (81), 1. 2. Of the ancient Romans, who never 
shaved their beards; unum aliquem ex barbatis illis, Cic. 
Sext. 8, i. e. priscis, (see Barba). 3. Of he-goats; hence, 
barbatus, Phaedr. iv. 8, 10, i. e. hircus, (see Barba). 

IL. Fig.  r. Nux barbata, Plin. H. N. xix. 1. med. $. 2, 
3, covered with a sort of beard, e. g. filberts; (see Barba). 
2. Libri barbati, Martial. xiv. 82 (84), 1, worn, tattered. 
N. B. Barbata aquila, a kind of eagle; otherwise called 
in Etruria ossifraga; Plin. H. N. x. 3. post med. $. 3. 

BanBESÜLA, z, a town and river of Hispan. Beetica, 
between Carteia and Salduba; Plin. H. N. iii. r. ante 
med. $. 3: the town is called also Barbesola, Mela ii. 6. 
prope fin. ; and the river Barbesola, Ptol. 

BannBÍGER, a, um, (from barba and gero), wearing « 
beard, bearded ; pecudes, Lucret. v. 898: capelle, ib. vi. 
979- : 

BansiriíuM, i, n. (from barba), « beard; lanosum, 
Apul. Met. v. ante med. p. 162, 21. Elmenh.: hircino 
barbitio philosophum fingeret, ib. xi. ante med. p. 260, 
40. Elmenh. 

BanniTON, i, n. (8ZoBivov), for barbitos ; Auson. Ep. 
43» 3- : 

BannfTOs, i, m. and f. (BZeBizoc), a Roman and. Gre- 
cian instrument of music, lute, lyre; Hor. Od. i. 32, 3: iii. 
26, 3: Ov. Her. xv. 7. 

Banzo, are, £o. provide with a beard, make bearded ; 
hence, barbatus, &c. See Barbatus, a, um. 

BARBOSTHENES, i, à mountain of Laconia in Pelo. 
ponnesus, 10,000 paces from Lacedemon ; Liv. xxxvi. 2 
and 3o. ] 

BaRnBÜLA, :, f. (dim. of barba), I. A little beard, 
r. Of men; Cic. Col. 14. 2. Fig., of plants; bellio quin- 
quagenis quinis barbulis coronatur, Plin. H. N. xxi. 8. 
extr. $. 25: herba gerit juxta folia singulas veluti barbu- 
las, ib. xxvii. 11. med. $. 74. II. A. Roman surname 
of the /Emilian family; Zjmilius Barbula, Liv. ix. 20. 

Banzvs, i, m. (from barba), a barbel, a fish so called ; 
Auson. Mosell. 94 and 134. 

Banca, e, f. a bark, small ship; Paulin. Nol. xxi. 
(xiii.) ad Cyther. 95. - 

Bancuus, a, um, and Bancaxr, orum. See Barcas 
and Barce. ! ] 

Bancaxrr, orum, a people of Hyrcania; Steph. Byz. : 
called also, Barcani, Curt. iii. 2, 5. Tt 

Bancanrus, a, um, of or belonging to barks or skiffs; 
hence, barcarii, so/diers who fought om board such wves- 
sels; Notit. Dign. 6s. am Í 

Bancas, w?, a surname of Hamilcar and the family of 
Hannibal; Hamilcar, cognomine Barcas, Nep. Ham. 1: 
hence, Barczus, a, um, e.g. juvenis, Sil. x. 355: xii. 200, 
i.e. Hannibal. See Barcinus. Wt vos 

BARCE, es, f. I. The nurse of Sich:us ; Virg. /En. 
iii. 632. II. A town of Cyrenaica, afterwards called 
Ptolemais, according to Plin. H. N. v. s. post in. $. 5; 
and Strabo: hence, Barcwi, the inhabitants, or a people 
who inhabited the country where Barce was afterwards 
built ; Virg. En. iv. 45. III. A town of Asia ; Just. 
i. 7, where some would read Barene. IV. A town 
of India, at the mouth of the Indus ; ib. xxxii. ro, where 
however we ought perhaps to read Baracen for Barcen. 

BancHINUS, a, um. See Barcinus a, um. ——— ——— 

BanciNo and BaAncfNON, onis, f. a town of the 
tani in Hispan. Tarrac., hodie Barcelona; I 
iii. 3. ante med. &. 4: Auson. Ep. xxiv. 89: 
teph. iv. (de passione xviii. martyrum), 3 
named Faventia, Plin. ib.: hence, Barcin 
Barcelona; muria, Auson. Ep. 21. in. —— - 
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BARCINUS 


BanciNus, a, um, (from Barcas. See Barcas), of or 
belonging to the Barcine family ; hence, Barcina familia, 
Liv. xxiii. r3: factio, ib. xxi. 2 and 9: Barcini, of the 
Barcine faction or party; ib. 3: xxviii. 12. We find 
also Barchinus. 

BanDa, a town of Sogdiana; Isid. Charac. 

Banp.Er, orum, a people of Dalmatia in Illyria, other- 
wise called Vardei, and anciently Ardysi (see Ardyswi); 
hence probably, Bardaicus, a, um, e. g. cucullus, Capitol. 
in Pertin. 8, a soldier's shoe: called also, simply, Bar- 
daicus, Martial. iv. 4, 5. Hence, Bardaicus or Bardia- 
cus calceus, Juv. xvi. 13, a soldier who wore such shoe 
or boot. XN. B. We find also Bardiacus. 

BanpERATE, a town of Liguria; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 7. 

Bannr, orum, i. e. bards, poets of the western and 
southern countries, e. g. of Gaul; Lucan. i. 449: Am- 
mian. xv. 9 (24): hence, quem non bardus pater aut au- 
gur avus docuere, Prud. Apoth. 296. 

BannprÁcus. See in Bardei. 

BannITUS, us, m. & war-song or shout of the ancient 
Germans ; 'lacit. Germ. 3. ed. Ernest. See Barritus. 

Bano, onis, a town of Hispania ulterior ; Liv. xxxiii. 
2X. 

BaRDÓCÜCULLUS, i m. a» wpper garment worn in 
ancient Gaul, with a cowl or hood ; Martial. i. 53, 5: 
xiv. 126, 1. 

Banpurr, orum, probably, i. q. Varduli; Plin. H. N. 
iv. 22. med. $. 235. 

Banpus, ij « bard, singer ; plur. bardi. See Bar- 
dylis. 

DE a, um, (probably from 6432:, tardus ; also, 
tardus ingenio), dull of apprehension, stupid ; stupidum 
esse Socratem et bardum, Cic. Fat. 5: add Plaut. 
Bacch. v. 1, 2: Pers. ii. 1r, 2: bardior, Tertull. adv. Her- 
mog. c. 36. 

BanpYrrs or BAnpYrLLIS, is, (BZg2v2.s, Diod. Sic. 
xvi. in.: BZg2u22ue, Plutarch. in Pyrrho, cap. 9), a king 
of Illyria (according to Diod. and Plutarch.), whose dau. 
Bircenna was married to Pyrrhus king of Epirus, (Diod. 
and Plut.) N. B. Cic. Offic. ii. 11. extr., he is called 
Illyrius latro. 

BaREA or Bania, :, (BZeuz, Ptol.), a town of Hispan. 
Btica, on the borders of Hispan. 'lTarrac., situated on 
the sinus Virgitanus; Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 4.; 
and Ptol. 

BARENE, es, a town of Media. See Barce. 

Bancasa, a town of Caria, on the sinus Ceramicus ; 
Strabo: hence, Bargaseni, the inhabitants; Steph. Byz. 

BanGAZA, a town, of Caria; Ptol. 

BancENI, orum, a people of Africa, in terra 'Troglo- 
dytica; Plin. H. N. vi. 29. med. 8$. 34. 

BancUrLuM, i,a town, probably in Illyria or Dalma- 
tia, or in Grecian Illyria; Liv. xxix. 12. 

Bancus, i a river of Thrace which flows into the 
Hebrus; Plin. H. N. iv. 11. prope fin. $. 18. prope fin. 

BancUsir, orum, a people of Hispan. 'arracon., be- 
tween the Pyrenees and the Ebro, near the Ausitani ; 
they belonged to the Ilergetes; Liv. xxi. 19 and 29. 

BancevrLr, arum, Liv. xxxii. 33: xxxiii. 185 or Bar- 
gylia, orum, Strabo; or Bargyla, orum, Steph. Byz. ; and 
Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29; or Bargylia, v, Steph. 
Byz.; or Bargylos, i, Mela i. 18, a town of Caria ; hence, 
Bargyletz; or Bargylietz, the inhabitants ; Cic. ad Div. 
xiii. 56: hence, Bargyliéticus, a, um, thereto belonging ; 
sinus, Liv. xxxvii. 17; and Bargyleticus, a, um, e. g. 
campi, Plin. H. N. v. 29. med. 3o. 

BaRGYLUS, i, I. A mountain in Phoenicia ; Plin. 
H. N. v. 20. extr. $. 17. Il. A town. See Bar- 
gyliz. 

BaniA or BAREA, s, a town. See DBarea. N. B. 
Baria for Varia, with short penult, a town of the /Equi 
or Sabines in some edd. Hor. Ep. i. 14, 3, but the better 
edd. read Variam for Bariam. 

DBARIANA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

BanrPPE, es, a precious stone, otherwise called barop- 
tenus; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. 8$. 55. ed. Hard., 
where, for barippe, other edd., e. g. Elzev., read ba- 
roptis. 

Banmis, ídis or ídos, f. (GZeis, Herod. ii. 41.), an 
Egyptian boat, used only on the Nile; Propert. iii. 10 
(9. al. 11), 44: | N. B. Also, a town I. In Calabria, 
afterwards called Veretum ; Strabo. II. In Pisidia, 
near Galatia ; Plin. H. N. v. 32. med. $. 42. III. A 
river in India, on this side the Ganges; Ptol. 

BaniTus. See Darritus. 

BanfuM, i, a town of Apulia; Mela ii. 4. med: Plin. 
H. N. iii. 11. $. 16: Liv. xl. 18: Ptol. ; and Anton. Itin.: 
also, genit. Bari for Barii, Hor. Sat. i. 5, 97: hodie 
Bari. 

Bano, onis, m. I. .4 stupid fellow, blockhead ; 
Cic. Fin. ii. 23. extr.: Cic. Divin. ii. 70: Cic. ad Div. ix. 
26: Cic. ad Att. v. 11. post med.: Pers. v. 138. LE 
For bero. See Bero. 

BanorTÉNUS, ij « precious stone of a dark colour, 
with. blood-coloured and white spots (notis, Isid.) ; and this 
is perhaps the true reading, instead of nodis, in Plin. 
H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 55: called also, barippe, ib. 
ed. Hard., where the earlier edd. read baroptis for ba- 
rippe. 

BanopTmris. See Baroptenus. 

BARPANA, 2, an island on the coast of Etruria; Plin. 
H. N. iii. 6. $. 12: Mela, ii. 7. post med., has Carbania ; 
supposed to be the modern Cerboli or Corboli. 

DBanna, s, a town of Gallia Transpadana, in the ter- 
ritory of the Orobii, near Bermo, Como, &c. ; Plin. H. N. 
m. 17. $. 21. ! 

. BARRIGENJE, arum, priestesses of an oracle on the 
island Sena who maintained a perpetual celibacy ; Mela 
iii. 6. post in. 

BARRINUS, a, um, (from barrus), of or belonging to 

hls ; aures, Sidon. Ep. iii. 13. 
ARRÍO, ire, (from barrus), £o roar like an elephant ; 

Spartian.. in Geta s. 

: TUS, us, m. (from barrio), probably, any ery or 
Twse 5 or, properly, /he noise i As Hil makes s 
henee, . Ll. The noise of an elephant ; elephantorum 
tristis barritus, equorum hinnitus, &c., Apul. in Flor. iii. 


prope fin. p. 358, 2. Elmenh. IL. The shout of the 


BARRUS 


Roman soldiers in, making an attack ; Veget. de Re Mil. 


iii. 18: Ammian. xvi. 12 (30): xxvi. 7 (22). III. 
The war-cry of the ancient Germans ; "Tacit. Germ. 3, 
where ed. Ernest. reads barditum ; but Lipsius prefers 
baritum. 

Bannvus, i, m. I. An elephant ; Sidon. Carm. 
xxii. 57: thus also, Hor. Epod. xii. r. II. A man's 
name; Hor. Sat. i. 6, 20. 

BARSA, :, an island between Gaul and Britain; An- 
ton. Itin. 

DBaARSAMPSE, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

BansrrA, a town of Babylonia; Ptol — N. B. Sup- 
posed to be Borsippa, ap. Strabo. 

BaARUucA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

BanYcu and BAnvcEPHÁL E (BzguxiQzAzi, from 8z- 
qos, gravis, and x:02A2, caput) JEDES, Vitr. iii. 2, « lem- 
ple with few columns, and consequently low and wide. 

BaRvGAZA, a mercantile town of India on this side 
the Ganges, on the sea ; Ptol.: hence, the gulf near it is 
called sinus Barygazenus, or Barygazenorum; Ptol. 

BanvPÍcnoN, i, (BÉzobmixgov), very bitter, an epithet of 
wormwood ; Apul. de Herb. roo. 

BanYTHON, onis, (Éxeóóuv), i. q. herba Sabina, /Ae 
Savin-tree ;, Apul. de Herb. c. 85. 

DBARZAURA, a town of Paropamisus in Asia; Ptol. 

BaAsABOCATES, ium, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N. iv. 19. &. 33: according to Harduin, the Vocates, 
Ces. B. G. iii. 23, &c. 

Basag, an island on the coast of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. med. 8. 32. 

BASALTES, c, m. (probably from the Ethiopie basal, 
ferrum, with which the Hebr. 512, ferrum, seems to be 
allied), & kind of hard stone ; Plin. H. N. xxxvi. 7. post 
med. $. r1, who says it was found in Egypt, and was 
ferrei coloris atque duritie, whence its name. 

Basaw, (in the Old "Testament), i. q. Batancwa; 
Hieron. 

DASANITES LAPIS, (Bzezviens), a touch-stone, used for 
whetstones and mortars; Plin. H. N. xxxvi. 20. &. 38; 
and cap. 22. in. $. 43. 

Basana, a town of Galilee; Joseph. ap. Cellar. 

BascAUDA, e, a. owashing-tub, or tray ; Martial. xiv. 
97 (99), 1: Juv. xii. 46. 

BascUrus for Bastulus ; Varr. R. R. ii. 10, 2. 

BASELLA, z, (from basis), i. e. parva basis; plur., 
Pallad. i. 18, 2, « stand for vats in cellars. 

Basr, a town of the Castellani in Hispan. Tarrac.; 
Ptol. 

BasrANA, a town of Lower Pannonia; Ptol. 

BasíaTiío, onis, f. (from basio), the act of kissing ; 
Martial. vii. 95 (94), 17: Catull. Carm. vii. 1. 

BasfATOR, Oris, m. (from basio), « kisser, one who 
kisses ; Martial. xi. 99, 1 and 16. 

BasILEA, z, a town, hod. Basle ; Ammian. xxx. 3 (8). 

BástiLIA, orum, the Books of Kings in the Old 'f'esta- 
ment; "Tertull. adv. Marcion. iii. 14. 

BasirrA, :, an island in the north of Germany, other- 
wise called Baltia; Plin. H. N. iv. 13. med. $. 27: xxxvii. 
2. post med. $. r1. Hard. ; and cap. 4. extr. $. 15. Hard. 

BasirícA. See Basilicus. 

BÁsiLICE, adv. (from basilicus), royally, splendidly, 
magnificently ; exornatus, Plaut. Pen. iii. i, 74: Pers. 
iv. 2, r: agito eleutheria, Plaut, Pers. i. r, 29: perii ba- 
silice, Plaut. Epid. i. r, 54, entirely, totally. 

BÉsfriCE, es, (Duzix:«7), sc. compositio, « kind of 
plaister ; Scrib. Larg. Comp. 238. 

Basrnicow,i. See Basilicus. 

BisiricULA, w, f. a small church ; Paulin. Nol. Ep. 
22 QD. 

DÁsiLYcUS, a, um, or os, e, on, (Bzeixixóc), princely, 

splendid, magnificent ; victus, Plaut. Pers. i. 1, 32: jactus 
talorum, Plaut. Curc. ii. 3, 8o : facinora, Plaut. Trin. iv. 
3, 23: vitis, Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. iv. 4. med.: 
Colum. iii. 2, 19 : thus also, nux (juglans) basilica, called 
basilicon (Bzei24xv, sc. xeu», juglans), Plin. H. N. xv. 
22. post in. $. 24 : also, juglans basilica, Macrob. Sat. ii. 
14, ex Oppio: hence, I. Basilicum, sc. vestimentum, 
Plaut. Epid. ii. 2, 48, a princely, magnificent robe. 
II. Basilica, sc. domus or porticus, 1. 4 royal ediftce ; 
hence, 2. 4 large public building with porticoes, àn the 
forum at Home, wherein justice was administered, and 
merchants assembled ; occurs often in Cicero; Verr. iv. 
3: V. 88 : Cic. Mur. 34 : Cic. Att. iv. 16. prope fin.: and 
especially, Vitr. v. r. "These porticoes were first intro- 
duced at Rome after the war with Philip of Macedon ; 
Liv. xxvi. 29. 3. 4 handsome church, cathedral church ; 
Sulpic. Sev. Hist. Sac. ii. 33 and 38. III. Basilicon, 
sc. collyrium, « kind of eye-salve; Cels. vi. 6. n. 3r, 
Grece: also, sc. emplastrum, a kind of plaister, invented 
by the surgeon Tryphon ; Scrib. Larg. Comp. 210: called 
also, basilice, sc. compositio, ib. 238. .N. B. Sinus Basi- 
licus, a gulf in Ionia ; Mela i. 16. extr. ; and r7. in.: Plin. 
H. N. v. 29. med. $. 31. 

Basinrp;s, arum, a people of European Sarmatia, 
near the river Gerrhus; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 
26: Mela ii. 1. 

BÁstiLISCA, :, f. (from basiliscus), « kind of herb, said 
to be good against the venom of the basilisk ; Apul. de 
Herb. cap. ult. 

Basrnriscugr, orum, a people of Asiatic Sarmatia ; 
Ptol. 

BÁsiíriscus, i; m. Gr. BaeiXízxos, (prop. little king), 
the basilisk, a, kind of venomous serpent ; Plin. H. N. viii. 
21. prope fin. $. 33: Lucan. ix. 726: Apul. de Herb. 
cap. ult. 

BASILISSENE, es, a part of Armenia major ; Ptol. 

BástiLiUs, (BzzíAt»os), a man's name ; I. Basilius 
Magnus, a bishop of Cesarea in Cappadocia in the fourth 
century: Il. Basilius Macedo, a Greek emperor in 
the ninth century. 

BasiLvus, i, e. g. L. Minucius Basilus (properly, M. 
Satrius, adopted by L. Minucius Basilus), Cic. Offic. iii. 
18: probably the same that is mentioned, Ces. B. G. vi. 
29: vii. go; and perhaps one of the conspirators against 
Cesar; Appian. 

Basío, avi, atum, are, (from basium), /o kiss, give a 
kiss ; aliquem, Martial. vii. 95, 4: xi. 99, 8: Petron. 18 
and r35. Multa basia basiare, to give many kisses, Ca- 
tull, vii. 9. 


BASIOBALLUM 


BasronALLUM, i Petron. 65. $. 6. ed. Anton.; this 
word is quite as inexplicable as bacciballum, ed. Burm. 

BasióLU M, i, n. (dim. of basium), a lille kiss; Petron. 
85: Apul. Met. x. post med. p. 248, 35. Elmenh. 

Básis, is, f. (Bzzis), any thing whereon another stands 
or rests: hence, I. 4 foot, pedestal, base ; statue, Cic. 
Verr. ii. 63: tropeorum, Cie. Pis. 38: columell», Cic. 
Tusc. v. 23: stat basis orba dea (i.e. statua dew), Ov. 
Pont. iii. 2, 52. II. Trianguli, Cie. Nat. D. ii. 49, 
the lower side or base of a triangle. III. Arcus, Co- 
lum. v. 2. extr., i.e. chorda, in mathematics. N.B. Ali- 
quem cum sua basi metiri, Sen. Ep. 76. prope fin., to 
measure any one falsely, to take not the true, but the 
apparent size; prop. to judge of the size of a comedian 
by his buskin and other theatrical dress. 

Basfuw, i, n. « kiss; dare alicui basium, Petron. 110: 
thus also, basia mille alicui dare, Catull. v. 7: basia 
multa basiare, for dare, Catull. vii. 9: basia alicui impin- 
gere, Petron. 31: surripere alicui basia, Catull. 99, 16 : 
jactare basia, Juv. iv. 118: Phedr. v. 7, 28.  N. B. The 
distinction which is made by Donatus, ad "Ter. Eun. iii. 
2, 3, between basium, osculum, and suavium, is ground- 
less. Basium (as osculum and suavium) seems to signify 
properly the mouth, perhaps from Gr. £Zz£», loquor, 
(whence 84zi» may have been formed); and thus we 
may explain Petron. 23, conspuere aliquem basio immun- 
dissimo ; or here also it may mean a kiss. 

BassANÍA, c, a town of Illyria, probably in Dalmatia ; 
Liv. xliv. 30: hence, Bassanita, we, one of that town. 
Plur. Bassanite, the inhabitants ; ib. 

BassÁREUS (trisyll), ci and éos, m. (Bzzezesbs), a 
title of Bacchus; Hor. Od. i. 18, 11. 

Bassimicus, a, um, (from Bassareus), of Bacchus; 
coma, Propert. iii. 15 (17. al. 16), 3o. 

DBassánrs, Ídis, f. (from Bassareus), Gr. Rezezgis, i. q. 
Baccha, « Bacchanal; Pers. i. roo. 

BASSIANA, a town of Lower Pannonia; Anton. Itin. 
"This is probably different from DBasiana; Ptol. 

Bassus, a surname of several Roman families; Q. Ce- 
cilius Bassus, who sided with Brutus and Cassius against 
M. Antony ; Cic. Phil. xi. 13: Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
xi r: Cass. ib. xii. ep. 11 and r2: Lucilius Bassus, à 
poet of inferior talent; Cic. Att. xii. s. post in. Anmn- 
other, a notorious drunkard ; Hor. Od. i. 36, 14: a cele- 
brated iambic poet, cited Ov. "Trist. iv. 10, 47: Propert. 
l. 4, 13 probably he is the same as the drunkard: Aufi- 
dius Bassus, a historian in the time of Augustus and Ti- 
berius; Quint. x. r, 103: Plin. Ep. iii. 5. (see Aufi- 
dius.) 

BasTA, e, a town of Calabria; Plin. H. N. iii. rr. 
$. 16. 

BasTÁGa, z, (Gr. Bzeccy2, onus, from Beeczé», por- 
to), « burdens carriage, porterage ; bastage, Cod. Just. 
xii. 58, 3, where some read bastagie : thus also, Cod. 
Theod. viii. 4, 11, where we find vastage incorrectly for 
bastag:, ed. Ritter.: hence, bastagarii, carriers, porters ; 
Cod. Just. xi. 7, 4: Cod. Theod. x. 20: Leg. 4 and r1. 

BasTARNJE 0r BASTERX.E, arum, m. (BzezZgvzi, Stra- 
bo), an ancient people of Germany, near to modern Hun- 
gary; Liv. xl. 57 and 58: xli. 23: Tacit. Germ. 46: 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 25, and c. t4. $. 28. 
Bastarne occurs ap. Liv., Tacit., and Strabo; Basterne 
ap. Plin.: also sing.; nobilis is erat Bastarna, Liv. xl. 
57: also Bastarnze, for the territory of the Bastarnz; re- 
dierant, quod miserat in Bastarnas ad arcessenda auxilia, 
Liv. xl. 5. post med.: hence, Bastarnieus, a, um; e. g. Al- 
pes, between Poland and Hungary ; Tab. Peuting. 

BASTERBINI, orum, a people of Lower Italy; Plin. 
H. N. ii. rr. extr. $. 16: Harduin supposes they de- 
rived their name from a town of the Sallentini called 
Bausta, ap. Ptol. 

BASTERNA, 22, f. I. .4 kind of sedan or litter, espc- 
cially for ladies ; Lamprid. in Heliog. 21: Ammian. xiv. 
6 (17): Pallad. Jun. tit. 2. $. 3. IL 4 passage in a 
house with a look-out, or, according to some, « kind of 
jutty or projecture (protectum), or lattice windows (trans- 
enna), otherwise called basternium ; see Cujac. Observ. 
xiii. 3o. I know not whether the word occurs in this 
sense. N. B. This word (I.) seems to come from Gr. 
Baecitu, porto. 

BasTERNJE, arum, a people. See Bastarnee. 

BAsTERNARIUS, i, (from basterna), & sedan-carrier ; 
Symmach. Ep. vi. 16. 

BasrEnNÍUM, i,« passage in à house where there is 
a look-out, or, a. jutty (protectum), or, « lattice window, 
(see Basterna, IL.) ; a culinis— vel basterniis, Zeno in 
Cod. Just. viii. ro, 11. med. $. 4. 

BasTETÀANI, orum, a people of Spain ; See Bastitani. 

Basrr, a town of Hispan. Tarrac., whence the Basti- 
tani took their name; Anton. Itin.; hodie Baza. 

BasTrTANIOr BASTETANI, orum, a people of Hispan. 
Tarrac., near the Mediterranean sea, on the borders of 
Baetica, whose towns were Basti, Acci, &c.; Plin. H. N. 
iii. 3. post med. $. 4: they took their name from the 
town Basti, but are the same people as the Bastuli in 
Betica; Plin. and Strabo: hence, Bastitania, w, the 
country where they dwelt; Plin. H. N. iii. E med. $. 3. 

BasTÜrr, orum, a people of Hispan. Betica, near the 
straits of |Gibraltar ; Plin. H. N. in. r. ante med. $. 3; 
and c. 3. post in. $. 4: Mela iii. r. We find also Bas- 
culi; hence sing. Basculus, Varr. R. R. i. 10, 4. 

Bar, an exclamation in Plautus, Pseud. i. 3, 6, in de- 
rision of * at^ which another had just used. / 

BaTA, orum, a village («44;) and harbour of Asia 
beyond the Bosporus Cimmer., on the Black sea; Strabo. 

Barr, arum, e. g. super Datas; Cels. ii. 17. in.: iii. 
21. med. ; for which perhaps we should read super Baias. 
N. B. Batie, arum, a people in the country of the Seres 
(Serum, Ptol.) 

BATANJEA, $, (Bzvzwzíe, Joseph. and Ptol), a pro- 
vince of Jud»a beyond Jordan or Galilee, between the 
Jordan and Iturzea; called in the Scriptures, Basan. 

BATAVA (sc. castra), a town of Vindelicia, hodie Pas- 
sau (for Battau, from Batava); Notit. Imper. 

BXTAVIA, ew, (Berzfiz, Zosim. iii. 6), 1. q. insula Ba- 
tavorum, hodie Holland; Eumen. pro Restaur. Schol. 
extr.; and Pacat. in Panegyr. ad "Theod. c. 5. ! 

BXravópnUnuM, i, n. a town of Utrecht, hodie, as 
many suppose, Duerstede ; Tacit. Hist. v. 20; and Ptol. 
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BaTAvUS, a, um, Batavian, Dutch ; spuma, Martial. 
viii. 32, 20, soap: aurem habere Batavam, Martial. vi. 
82, 6, senseless, unfeeling : hence, Batavus, a Batavian, 
Hollander, Dutchman; Sil. iii. 608: Batavi, the Bata- 
vians or Hollanders, natives of the insula Batavorum (of 
which name the modern Betuve is a relic) ; Tacit. Hist. | 
iv. 15: Germ. 29: Plin. H. N. iv. 17. $. 31: Lucan. i 
431: Juv. viii. $1: hence, Batavorum insula, Cxws. D. G. 
iv. 10: Plin. H. N. iv. 14. $. 29. N. B. The second syl- 
lable is long, Martial, Juv., and Sil.; but short, Lucan. 
i.431. NN. B. Batava castra ; see Batava. : 

BaTENI, orum, a people of Asia beyond the Caspian 
sea'; Plin. H. N. vi. 16. post med. $. 18. j 

BXrrRx m, arum, i.q. Bastarnw ; Val. Fl. vi. 96. 

BaTHa, à town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 35. 

TUER or BATHEa, z, (8Bz9:íz), a town of Hispan. 
Betica, on the river Anas; Plutarch. Apophth. Rom. 
p. 141. ed. Hutten. t. viii.: called Badia, Val. Max. iii. 
5l. 
E BiTHYLLUS, i, m. I. A youth beloved by Ana- 
creon; Hor. Epod. xiv. 9. II. A celebrated panto- 
mime in the reign of Augustus, freedman of Mecenas, 
who was greatly attached to him; Tacit. Ann. i. 54: 
Juv. vi. 63: Pers. v. 123. . . 

Barnuvar, orum, a people of Arabia; Plin. ILUNSVL 
28. ante med. 8. 32. : 

ParHvNÍlas, », a river of Thrace near Byzantium ; 
Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18. 

BaTHYnA, 2, à village of Batanea; Joseph. 

BaTHvs (Bz92«), a river, I. In Sicily, near Segesta, 
flowing into the ''uscan sea. II. In Colehis; Plin. 
H. N. vi. 4. $. 4; and Arrian. III. A harbour of 
Africa in terra "Troglodytica; Ptol. 

Bart, orum, a people of India on this side the Gan- 
ges; Ptol. 

Bara, w, a kind of fish; genit., batie, Plin. H. N. 
xxxii. 7. med. $. 25. ed. Hard.; where ed. Elzev. reads 
bati, from nomin. batus. 

BÁTILLUM, i, n. and BXTILLUS, i, m. I. A sho- 
vel, scoop; 1. Fire-shovel; fire-pan, chafingdish; batil- 
lis ferreis cum dentibus, Plin. H. N. xxxiii. 8. $. 44: 
prunz batillum (accus.), Hor. Sat. i. 5, 36, for perfuming 
with incense, incense-pan : and Trebell. Poll. in Claud. 
14: Marcell Empir. 27. — 2. 4 shovel for clearing away 
dung; Varr. R. R. iii. 6. $. 5. Il. 4 wooden instru- 
ment for mowing, furnished with iron teeth in. form of a 
saw; Varr. R. R. i. 80. $. 2. —N. B. We find also vatill., | 
e. g. Hor. Sat. i. 5, 36. ed. Gesner. 

BarrNA, a town of Media; Ptol. 

BarrNus (fluvius), or Barixu M (flumen), a river of 
Picenum in ltaly; Plin. H. N. iii. 13. $. 18. Harduin 
supposes it to be the same as the Matrinus. 

BamiOLA, wm, f. «a kind of drinking-vessel ; batiolam 
auream, Plaut. ap. Non. c. rg. n. 19: batiolis bibunt, 
Plaut. Stich. v. 4, 11. 

Baris, is and ídis, m. and f. (8271:), I. A kind of 
sea-fish; Plin. H. N. xxxii. 14. post in. 8. 53. TI^ 4 
kind of herb; Plin. H. N. xxi. 15. in. $. 50, and c. 27. 
$. ror: xxvi. 8. post med. $. 5o: Colum. xii. 7. $. 1 and 
2,and c. 13. $. 2. NN. B. In Colum., ed. Gesner. and 
Schneid., it is written battis. It is of two kinds, batis 
hortensis, and marina; the latter is supposed to be sea- 
fennel. 

BacNaGg, arum, a town of Mesopotamia; Ammian. 


xxiii. 4; and Zosim. iii. 12: called also, Batne, es, Am- 
mian. xiv. 9. 

BaTRACHARTA, à town of Chaldea; Ptol. 

BaTRacHION,i. See Batrachium. 

BATRACHITES, w, m. (Bereexíens, from Bérgmxos, 
rana, cujus colorem habet), « kind of precious stone ; Plin. 
H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 55. 

BaArTRACHÍUM and BATRACHÍON, i, n. (BergZxiov), the 
herb erowfoot, ranunculus ; ranunculum vocamus, quem 
Greci batrachion, Plin. H. N. xxv. 12. prope fin. 8$. 109: 
see also Apul. de Herb. 8 and 9. 

BarnícHnOóMYÓOMÁCHIA, ez, f. (Bzreuxouveuauxy ia), the 
battle of the frogs and mice, a poem of Homer; Stat. in 
Pref. ad Sylv. i.; and Martial. in Lemmate xiv. 181. 

BarnÁcHUus, i, m. (DÉzveZ;zos), a. kind of sea-fish like 
a frog; Plin. H. N. xxxii. rr. post in. $. 53: probably 
the fish of which Pliny says, H. N. ix. 24. $. 40, quos— 
rane nominibus Grzci adpellant: otherwise called, rana 
marina, Cic. Nat. D. ii. 49. 

BarRÁcus (Batrachus) i, a town of Marmarica; 
Ptol. 

BaTRASABBES, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
29. ante med. $. 32. 

BaTTÍÁDES, », m. (BzeciZ25;), a descendant of Bat- 
tus, who built Cyrene in Africa: hence, I. Callima- | 
chus; Ov. Trist. ii. 367: Ov. in Ibin 53: Stat. Sylv. v. 
3, 1575; who was said to be descended from Battus, ac- 
cording to Strabo xiii.; or at least belonged to Cyrene. 
II. Battiadz, inhabitants of Cyrene, which was built or 
re-peopled by Battus; Sil. ii. 61: iii. 223. 

DBaTIS, idis, f. (Bez), I. A beautiful girl of Cos 
(Cous), celebrated in the poems of her countryman Phi- 
letas ; Ov. Trist. i. 6, 2: Pont. iii. 1, 58. II. A herb; 
see Batis. 

BaATTÓLÓGÍA, w, f. (Bgrroxoyiz), babbling, vain. talk- 
ing, prating, tautology; said to be derived from Battus, 
the name of a paltry poet. 

Barrvo. See Batuo. 

BarrTvus, i, m. I. A Lacedzemonian, who built or 
colonized Cyrene in Africa; Sil. viii. 27: Herod. iv. I47. 
seqq.: Pausan. in Lacon. et Phocic. II.. A shepherd, 
who discovered Merery's theft, and was for this changed 
into a stone; Ov. Met. ii. 688. seqq. 

BarvA, a town of Dalmatia; Tab. Peuting.: called 
Butua, Plin. H. N. iii. 22. $. 26; and Buthoé, Steph. 
Byz.: hodie Budua. 

BaTÜrLUM, i, n. a town of Campania ; Virg. /En. vii. 
739: Sil. ix. 566. 

Barvx (flumen), or BATvs (fluvius), a river of Lower 
Italy, probably in Lucania; oppidum Blanda, flumen 
Batum (nomin.), Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 1o. 

Baro, ui, 3. I. To strike, beat ; os alicui, Plaut. 
Cas. ii. 8, 61. II. To fight for exercise, fence ; Suet. 
Calig. 32 and 54. III. To bruise in a mortar; me- 
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dicamen illic tam diu batues, donec, &c., Marcell. Emp. de 
Medic. 36. — Also, sensu obsceno for coire, futuere, &c., 
batuit, inquit, impudenter, Cic. ad Div. ix. 22. med. 

IV. To compress, bind together ; ita ut batuerentur ante- 
hac ulcera, Plin. H. N. xxxi. 9. prope fim. $. 45, as ed. 
Elzev. and others read ; but ed. Hard. reads paverentur 
(from paveo.) N. B. We find also battuo. : 

Barvs, i. « kind of herb ; Fest., prob., i. q. batis. 

Barmus,i,ariver. See Batum. ? 

Bauno, us or onis, f. a woman of Eleusis, who con- 
trived to amuse Ceres when grieved for the loss of her 
daughter; Arnob. v. post med. p. 218. seq. ed. Herald.: 
cf. Meurs. Grzc. Feriat. in Thesmophor. p. 162. 

Bavnon, atus sum, ari, £o yelp, bay, of dogs; Lucret. 
v. IO7O. 

BAUCIDIAS, ádis, f. an island in the /Egean sea, prob. 
near Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19. 
See Hard. 

Bavcis, fdis and ídos, f. a poor old woman, who once 
with her husband Philemon, hospitably entertained Ju- 
piter and Mercury; Ov. Met. viii. 630. seqq. 

BavucowiCA, », a town of the Vangiones, on the 
Rhine; Anton. Itin.: called Bonconica, Tab. Peuting.; 
hodie Oppenheim. 

BavponnriGA, c, a town of Gallia Belgica, in agro 
Trevirensi; Anton. Itin.: said to be the same as Bonto- 
brica; "Tab. Peuting. 

Biívrus, i, m. a paltry poet, cotemvorary with Virgil; 
Virg. Ecl. iii. 9o. 

Baurtr, orum, a villa, and probably a small town, near 
Baie; Cic. Acad. iv. 3. extr. and 4: Col. in Cic. Epp. 
ad Div. viii. r: Plin. H. N. iii. 5. post med. 8$. 9: Tacit. 
xiv. 4. "The name is said to be derived from 29: and 
4947, because at this place Hercules enclosed with a 
hedge the cattle of Geryon, which he had driven away ; 
hence, Herculeos Baulos, Sil. xii. 156; see Symmach. 
Ep. i. 1, recens stas corrupta Boaulia Baulos nuncu- 
pat. 

Baur, arum, a town of Mesopotamia; Ptol. 

Bavo, an island in the Adriatic sea opposite Tragu- 
rium in Dalmatia, hodie Bua; Plin. H. N. 26. $. 30. ed. 
Hard. (alii aliter): called Boa, Cod. "Theod. xvi. 5, 53; 
and Bos», Ammian. xxii. 3. 

Bavxamr. See Bauzanum. 

BaAvZzANUM, i,a town of Rh:stia, hodie Botzen in 
"Tyrol; Paul. Diac. Longob. v. 36: called also (according 
to Gothofr.) Bauxare, e. g. Cod. "Theod. vi. 3o, 3, (ablat. 
Bauxare.) 

Baxa. See Baxea. 

BaxATA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

BaxÉa, z, f. plur. baxie, a kind of shoe ; Plaut. Men. 
li. 3, 40: Apul. Met. ii. post med. p. 127, 6. Elmenh.; 
and ib. xi. ante med. p. 260, 39. Elmenh. T'he singular 
occurs "ertull. de Pall. 4. post med., in baxea "Tyria. 
N. B. We find also baxa, se, e. g. soccus et baxa quotidie 
deaurantur, T'ertull. Idol. 9. 

BAZACATA, an island of India, on the sinus Gangeti- 
cus, or the Bay of Bengal; Ptol. 

Baztzs, a town of Cappadocia; Ptol. 

BazrnaA, orum, (zz BZéigz, Arrian.), a town of India, 
on this side the Ganges; Arrian. in Exped. Alex. iv. 28. 

BazriuM (promontorium), a promontory on the Ara- 
bian Gulf, in Terra 'Troglodytica ; Ptol. 

Bazna, a town of Idumea, prop. Bozra; Amos i. 12: 
Vulg. Bosra. 

BpELLÍUM, i, n. (8952242), I. A dark coloured 
tree yielding a kind of gum ; Plin. H. N. xii. 9. $. 19. 
II. T'his gum itself ; Plaut. Curc. i. 2, 7: hither also may 
be referred Plin. H. N. xii. 9. (see above.) 

BEANE (Beone), a town of Babylonia. 

BÉATE, adv. (from beatus), happily s vivere, Cic. Pa- 
rad. r: Cic. Acad.i. 9: beatius, Sen. Ep. 92: beatissime, 
Sen. Consol. ad Helv. 9 ! 

Bx rírico, are, (from beatus and facio), £o make happy, 
beatify ; Augustin. de Trin. xiv. 14. 

BiAaTiricus, a, um, (from beatus and facio), beatific ; 
Apul. Doct. Plat. r. ante med. p. 3, 29. Elmenh. 

BiATÍTas, àtis, (from beatus), happiness, blessedness ; 
Cic. Nat. D. i. 34. 

BEATÍTUDO, Ínis, f. (from beatus), happiness, beati- 
tude; Cic. Nat. D. i. 34. 

BEATÜLUs, a, um, (dim. of beatus), somewhat happy, 
(ironice); Pers. iii. 103. 

BEàTvus, a, um. See Beo. 

BrnzER. See Bebrus. 

Brnrawa (vill), a villa, and perhaps a village, in 
Etruria, near Fregenz: and Lorium ; Tab. Peuting. 

BrnraNr, Ligures Bebiani, somewhere in Lower Italy, 
perhaps among the Hirpini; Plin. H. N. iii. 11. prope 
fin. $. 16: probably, inhabitants of a town called Bebia. 

Bznna, s, f. a kind of. javelin used by the barbarians ; 
Veget. de Re Mil. i. 20. 

Brsmnniícuw, DEBRIACENSIS. See Bedriac. 

Brzsnvus or DEBER, bri, for fiber, « beaver ; bebrum 
dicit, Schol. Juv. xii. 34. 

BrsnycEks. See Bebryx. 

BrnnYcÍA, s, sc. terra, a country of Asia, afterwards 
called Bithynia ; Val. Fl. v. 502 : in this place the second 
syllable is short. 

Brsnvcíus, a, um, I. Of or belonging to Bebry- 
cia or Bithynia; gens, Virg. /En. v. 373: arena, Stat. 
Sylv. iv. 2, 28, the plain where Castor fought with Amy- 
cus, king of Bebrycia: hospes (Hannibalis) Sidon. 
Carm. II. Of or belonging to king Bebryx; virgo, 
Sil. iii. 420, the dau. of king Bebryx, Pyrene, violated by 
Hercules on the Pyrenees, which were so called from her 
name: aula, ib. 443: ib. xv. 494. .N. B. In all these 
passages the second syllable is short, cf. Bebryx ; but it is 
long in Bebrycia in the verse, Adspicit in tergo, tendit 
Bebrycia glebam, Avien. Descript. Orb. "Ter. 974. 

BrnzRYx, ycis, m. I. A king of the Bebryces on 
the Pyrenees ; Sil. iii. 423. II. A Bebrycian ; Val. 
Fl. iv. 315, where it is in the plural. Especially, A- 
mycus, king of the Bebryces (Bithynians); ib. 261 and 
290: Stat. Achill. i. rgo. Plur. Bebryces, a people  r. 
In Bithynia; Val. Fl. iv. 315: Plin. H. N. v. 30. extr. 
$. 33. 2. In Gallia Narbon., near the Pyrenees. | N. B. 
The penult in casibus obliquis is short, Val. Fl. iii. 412: 
Stat. Achill. i. 190: long, Sil. iii. 420. 
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Bzcco, the beak of a cock, and perhaps of birds in. ge- 
neral, in the Gallic language ; Suet. Vit. 18. 

Brcniíow, i, n. (B/zwv, from 3£, Bux, tussis), i. q. 
Tussilago, co/t's foot ; Plin. H. N. xxvi. 6. $. 16. 

Bicnnur, orurh, a people of Pontus; Dionys. Perieg. 
765: Avien. Descr. Orb. Terr. 945: called Dicheres, 
PERENNE era 

Brcnrs, a town of the Delta, in Egypt; Steph. Byz. 
s eve (mons) a mountain of Drangiana in Asia; 

tol. 

BrnparUuM, i, a town of Noricum; Tab. Peuting.: 
called also Bidaium, Anton. Itin. 

BEDELLA, z, i. q. bdellium ; Marcell. Empir. c. 19. 

BrpEsa, a town of Hispan. Tarrac., in the territory 
of the Castellani; Ptol. 

BEpnrsirs, is, a river of Italy, near Ravenna; Plin. H. 
N. iii. r5. $. 20: hodie Bedese and Ronco. 

BrpníacuM or BrETRÍACUM, i, n. (Bzzgixi», Plu- 
tarch.), a town of Italy, between Cremona and Verona ; 
Suet. Oth. 9, where ed. Grev. reads Bedr., and ed. Ernest. 
Betr.; and Tacit. Hist. ii. 23, where ed. Ernest. reads 
Bedr. N. B. Eutropius, vii. 11, calls it Bebriacum : thns 
also, Juv. ii. 1065 hodie Caneto. Hence, Bedriacensis or 
Betriacensis, e, e. g. victoria Betriacensis, Suet. Vit. ro: 
Bedriacensis acies, Tacit. Hist. ii. 66. ed. Ernest. We 
find also Bebriacensis, e, e. g. Plin. H. N. x. 49. 8. 69. 

BrE, the cry of sheep; whence belare (for balare), 
Varr. R. R. di. r, v. 

BEELO, are, (from bee, see above), for balare, £o bleat 
as a sheep; Varr. R. R. ii. r, 7. ed. Gesner.; but ed. 
Schneid. reads belare for beelare. 

BrrErPnEcon, an idol on mount Phegor; "Tertull. 
adv. Gnost. 3: Isid. Orig. viii. r1. 

BrELZÉBUL, or, contr, BrrzKmBur, ulis, (Hebr.), 
i.e. deus stercoris; "Tertull. adv. Marcion. iv. 26. prope 
fin.:: Prud. Peristeph. v. (de S. Vincent.) 267.  N. B. 
He is called also Beelzebub, Isid. Orig. viii. rr. (i. e. do- 
minus, s. deus muscarum), and is i. q. diabolus. 

BrczEnmr, orum, for Bigerri, Plin. See Bigerri. 

BrconnrTEs lacus, a lake in Macedonia; Liv. xlii. 53. 

Bzrra (plur.) for mela (uZ22, oves), the ancient word 
for sheep, according to Varr. R. R. ii. r, 7. ed. Schneid. ; 
ed. Gesner. omits it. 

BrrATUCADRUS, i, prob., i. q. Belenus; Inscript. ap. 
Grut. p. 8. n. r and 2. 

BErna, c, f. a kind of wild animal, according to some 
the hyena ; cur non et canes,—camelos et belbas et leo- 
nes (mactatis)? thus some read, Arnob. vii. ante med. 
p. 280. Herald.: ed. Herald. reads beluas, Cujac. would 
read hyznas; unless we suppose that belua (or bellua) 
was formerly used for hycna; cf. Belbus. 

BELBINA, :, (BeA ive), I. A town of Laconica, 
B:ABÍvz, Plutarch. in Cleom. 4; and Steph. Byz.: hence, 
Belbinates or Belbinites, , thereto belonging ; ager, Liv. 
xxxviii. 34: the former is the reading of ed. Drak., the 
latter of ed. Gron. II. An island of the /Egean sea, 
on the coast of Greece, in the sinus Saronicus, between 
Argolis and Attica; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19; 
and Strabo (Bí28:): called also, as it seems, Belemina, 
Pausan. in Lacon. 

BELBUS, i, i. q. belba, e. g. leopardi mansueti triginta, 
belbi, i.e. hyzmne, decem, Capitol in Gord. 33: if the 
passage is correct, belbi and belbz were both in use, as 
luscinia and luscinius. 

BELCIANA, a town of Assyria; Ptol. 

Brrka. See Belia. 

BELEMINA, m, (B:Asuívz, Pausan.), i. q. Belbina, an 
island ; see Belbina. 

BrErLENDI, orum, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33. 

BirÉwvs, i, m. a deity worshipped in Noricum and 
Aquileia; seems to be Apollo; Tertull. Apol. 24: Capi- 
tol.in Maxim. 22: Auson. in. Profess. v. 9: x. 20, where 
he is Apollo; cf. Inscript. ap. Grut. p. 36. n. 12, (Apol- 
lini Beleno, &c. 

BÉrERIUM n i, (promontorium), a northern pro- 
montory in Britain; Diod. Sic.: called also Bolerium, 
Ptol. hodie, according to some, Land's End. 

BELGA, v, m. I. A naüve of Gallia Belgica; Lu- 
can. i. 426. Plur. Belge, Ces. B. G. i.r: ii. 1 and 4, 
&c., Plin. H. N. xv. 11. $. 15. II. There were also 
Belgie in Britain ; Ptol.: hence, Venta Belgarum, a town 
of the same; Ptol. ; hodie Winchester. 

BxrariALrS, idis, (B2:57223:), an island of the Egean 
sea, near Caria, between Cos and Amorgus; Ptol. 

Brraica, :, a town of the Ubii in Gallia Belgica, be- 
tween the Rhine and the Ruhr (Roer); Anton. Itin. 

Brroeicus, a, um, I. Of or belonging to the Bel- 
gw ; esseda, Virg. Georg. iii. 204: canis, Sil. x. 80: Gallia 
Belgica, Plin. H. N. iv. 17. $. 31: vii. 16. extr. $. 17: 
and simply, Belgica, ib. xv. 25. $&. 3o: "Tacit. Hist. i. 
58, including all the country between the Marne, the 
Seine, the Rhine and the sea.  N. B. Belgica, a town. 
See Belgica. II. British, from the in Britain; 
color, Propert. ii. 14 (17), 30, or in other edd. ii. 18, 26. 

BErGiNUM, a town of Gallia Belgica, between Novio- 
magus and Bingium (Binger); Tab. Peuting. 

BxrarTESs, a people of Pannonia; Plin. H. N. iii. 25. 
$. 28. 

Brrciíuw,i,a part of Gallia Belgica, near Beauvais, 
Artois, Amiens ; Ces. B. G. v. 24: Hirt. B. G. viii. 46. 
BELGNJEA, a town of Arabia Deserta; Ptol. — 

BELiA or BELEA, z, f. (Bíacz, Ptol.), a town of His- 
pan. T'arrac., near Cesaraugusta; Ptol: hence prob., 
Belitani, Plin. H. N. iii. 3. $. 4, where Reines. would 
read Bilbilitanos for Belitanos. mp 

BrrrA, s, i. q. Belial. See Belial. ? «X 

BELÍADES, cw, son or descendant of Belial, for Diabo- 
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lus; Prud. Hamartig. 61ro. . 
Bzrifar, BELIA, (BErrAs), zw, m. i. e. kei tus malig- 
nus, s. diabolus, e. g Belial, Isid. Orig. viii. r1. Belia 
(nomin.) Prud. Psych. 714. ed. Weitz. et Cell. Ablat. 
Belia, Prud. Hamartig. 520: in all which passages th 


» 


first and second syllables are long: Beliw, dat. Se 

Tertull. de Hab. Mul. 2. AS vi EdLADE 
BzrrAS, c, a river of Mesopotamia; Ammian. xxiii. 6. 
BErfAs, ídis, f. from Belus, i. q. Belis, i.e. nepti 


Beli, filia Danai, Sen. Herc. €Et. 


960, where Gr 
read Belis. ^ 


 BELIDES 


BEriDEs, w, m. descendant of Belus, I. Son of 
Belus; Belide fratres, Stat. Theb. vi. 29, i. e. /Egyptus 
et Danaus. II. Grandson of Belus; Ov. Her. xiv. 
73, i. e. Lynceus. III. Any other of his descendants, 
e.g. Palamedes; Virg. /En. ii. 81 : because his grand- 
mother Amymone, according to Servius, was the dau. of 
Danaus, and so granddau. of Belus; but Virgil seems 
here to confound two Nauplii with each other, (see Heyne.) 

BrELrow or BErrOo, onis, (B£o», Strabo), a river of 
Hispan. T'arrac., called fluvius oblivionis; called also, 
Limius, Ptol.; and Lim:os (Strabo): hodie Lima. 

BErirpo, a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. 
I. $. 3. 

BErrs, dis, f. dau. or granddau. of Belus ; e. g. the fifty 
daughters of Danaus, son of Belus, are called Belides, Ov. 
Art. i. 74: Trist. iii. 1, 62: Met. iv. 462: x. 43, who 
all, except one, killed their husbands on the night of 
their marriage, for which they were condemned to the 
perpetual punishment of drawing water in vessels full of 
holes. 

BEÉrrrANI, orum. See Belia or Belea, «we, f. 

Brrranía, orum, (from bellus, a, um), sweekmeats, 
and whatever was used as a dessert, as mulis, cakes, fruit, 
&c. ; Plaut. Truc. ii. 5, 27: Suet. Ner. 25: Gell. xiii. 11, 
where Gellius says that sometimes sweet wines were so 
called. 

BrrrATom, oris, m. (from bello), I. 4 warrior, 
warlike, martial ; Cic. ''usc. iv. 15: Liv. vii. 26. extr. : 
deus bellator, Virg. /En. ix. 721, god of war, i. e. Mars: 
hence, facete, « great drinker ; pro Hio potabimus (facete, 
for pugnabimus), uter ibi melior bellator erit inventus 
cantharo, Plaut. Men. i. 3, s. II. Of animals, war- 
like, mettlesome, spirited ; bellator equus, Virg. Georg. ii. 
145: Ov. Fast. ii. 12 : also, bellator, sc. equus, e. g. ipse 
feroci bellatore sedens, Juv. vii. 127: taurus bellator, 
Stat. 'T'heb. xii. 603. III. Of things, werlike, mar- 
tial ; campus, Stat. 'T'heb. viii. 378: ensis, Sil. xiii. 376. 

BrerraTroníius, a, um, (from bellator), walike, fit for 
war, martial ; stylus, e. g. sed non ideo semper pugnacem 
hune et quasi bellatorium stylum suaserim, sc. in judicial 
speaking, Plin. Ep. vii. 9. $. 7; i. e. contentious: jumenta, 
Ammian. xxiii. 5 (13). 

BrrrATnRIX, icis, f. (from bello), w«rlike (of females); 
iracundia, Cic. ''usc. iv. 24 : Penthesilea (an Amazonian 
queen) bellatrix, Virg. /En. i. 493 (497), warlike, or, 
subst., the female warrior: Roma, Ov. "Trist. ii. 321: 
diva, i. e. Pallas, ib. i. 5, 76 : caring, Stat. "Theb. vii. 57: 
gleba, i. e. emittens viros armatos, Val. Fl. vii. 612: 
hence, subst., « female warrior; Penthesilea bellatrix, 
Virg. (see above.) 

BrrLATÜLUSs, a, um, for bellulus, e. g. bella bellatula! 
Plaut. Cas. iv. 4, 28. ed. Gron. et "laubm., where ed. 
Camerar. and Douz. read bella bella tu mea, and Douza 
would read belle bella tu mea; and thus, i sane, bella, 
belle, Plaut. Asin. iii. 3, 86: sequere istum bella belle, 
ib. Curc. iv. 2, 35. N. B. Bellatula, a woman's name; 
Inscript. ap. Grut. p. 350. n. 4, and p. 943. n. 3. 

BErLLAX, àücis, (from bello), warlike, martial ; gens, 
Lucan. iii. 466. 

BELLE, adv. (from bellus), I. Finely, prettily, 
neatly ; epistola belle scripta est, Cic. Att. vi. r. post 
med.: pr:diola belle cdificata, ib. xvi. 3. post med. : ne- 
gare, Q. Cic. de Petit. Consul. 12. in., in a handsome or 
civil manner: belle tractare, gently, Plaut. Cas. iv. 4, 25: 
belle tangere, Plaut. Rud. ii. 4, 12, genteelly: hence, in 
exclamations; belle! Cic. Or. iii. 26. in.: Pers. i. 49. 
N. B. In Cic. Or. iii. 26, it is distinguished from bene; 
the passage is, bene et przclare quamvis nobis sepe di- 
catur; belle et festive nimium sepe nolo: also, with a 
good grace, elegantly ; sequere istum bella belle, Plaut. 
Curc. iv. 2, 34: i sane bella belle, Plaut. Asin. iii. 3, 86. 
II. Well, ewcellently ; Atticam plane belle se habere, 
Cic. Att. xii. 37: bellissime mecum esse poteritis, Cic. ad 
Div. xiv. 14: Corcyram bellissime navigavimus, ib. xvi. 
9: puto te bellissime cum Mescinio decursurum, ib. 4: 
dices, tu ergo quo modo fers? belle mehercule, Cic. Att. 
iv. 16. med. : Terentia minus belle se habuit, Cic. ad Div. 
ix. 9, was unwell. 

BrELLEÉRÓPHON, tis, m. and BELLEROPHONTES, 2, 
m. (B:2.2.2006v75s, Hom. and Apollod.), a son of Neptune, 
(Hyg. Fab. 157); or of Glaucus (Hom. Il. Z. 155: Apol- 
lod.i. 9, 3: ii. 3; 1), and Eurynome, dau. of Nisus (Hyg. 
ib.), or Eurymede (Apollod. ib.): he was tempted to 
incontinence by Sthenobcea or Stheneboea, wife of Prctus 
king of Argos, (according to others, Antea, Hom. Il. Z. 
160: cf. Apollod. ii. 2, 1), who, on his refusal to comply 
with her desires, falsely accused him to her husband. In 
consequence of this, the king sent him to his father-in-law 
Iobates with a letter containing instructions to put the 
bearer to death.  Iobates sent him to kill the chim:era, 
which he accomplished, and afterwards received the daugh- 
ter of Iobates in marriage. At length he was thrown from 
Pegasus, on occasion of his attempting to ascend on his 
back to heaven; Hyg. Fab. 57 and 243: Hyg. Astron. ii. 
18: Hom. Il. Z. 155. seqq. : ibique Schol. Apollod. i. 9, 3: 
li. 3. $. r and 2: cf. Hor. Od. iv. 11, 28: Plaut. Bacch. 
iv. 7, 1x. He was father of Laodamia, the mother of 
Sarpedon ; Apollod. iii. i, 1. N. B. Nomin. Bellerophon- 
tes occurs Auson. Ep. xxv. 72. 

BrrLÉRÓPHONTEUS, a, um, (BéxAsgoQóvruos), of or 
belonging to Bellerophon; equus, Propert. iii. 2 (3), 2, 
i. e. Pegasus: sollicitudines, Rutil. i. 450. 

Brrrícosus, a, um, (from bellum), warlike, martial ; 
gentes, Cic. Provinc. r3: bellicosiores, Liv. xxxvii. 8: 
cepisse eos non Romam, sed quod multo bellicosius fuerit, 

am virtutem, Liv. ix. 6. extr. : annus bellicosus, 
Liv. x. 9: bellicosissima gens, Cws. B. G. iv. 1: Nep. 
Ham. 4. 

BrrrLicRÉPUS, a, um, (from bellum and crepo), sound- 

"ing of arms or war, warlike ; saltatio, a dance in armour, 


BErricus, a, um, (from bellum), I. Relating or 
Y ing to war ; res, Cic. Divin. ii. 36: mors, Cic. Leg. 
Ji. 18: virtus, Cic. Mur. 10: laus, Cic. Brut. 21 : disci- 
plina, Cic. Nat. D. ii. 64 : jus, Cic. Offic. iii. 29. post med.: 
columella bellica, Fest. in Bellona, a pillar in front of the 
temiple of Bellona, over which a javelin was thrown at 
the commencement of a war; cf. Ov. Fast. vi. 201— 
208: hence, bellicum, subst, sc. signum, « signal for 


BELLIFER 


battle by sound of the trumpet ; canere bellicum, Liv. 
xxxv. I8: Cic. Mur. r4, to sound the signal. Also fig. : 
' Thucydides incitatior fertur, et de bellicis rebus canit 
etiam quodammodo bellicum, Cic. Or. 12. extr.: bellicum 
me cecinisse dicunt, Cic. Phil. vii. r, they say that I, as 
it were, gave the signal for war: also, classicum (nomin.) 
cecinit, Liv. xxviii. 27. extr., the signal has been given; 
thus also, signum (nomin.), Liv. (see Cano.) II. 
Warlike, martial ; eivitas, Vell. ii. 38: deus, i.e. Romu- 
lus, Ov. Fast. ii. 478 : dea, i. e. Pallas, ib. iii. 814 : Mars, 
ibn 

BErLÍFER, a, um, (from bellum and fero), martial, 
warlike ; Italia, Claudian. in Eutrop. i. 429. 

BErrícER, a, um, (from bellum and gero), waging 
war, martial; gens, Ov. 'lrist. iii. r1, 13: ensis, Ov. 
Met. iii. 534: manus, Ov. Art. ii. 672: hasta, Martial. 
v. 25, I1: fera, i.e. elephantus, Sil. xi. 567 : numen, 
Stat. Achill. i. 504, i. e. Mars: ars, Sil. viii. 262. 

BrrriícERATOR, oris, m. (from belligero), « «warrior, 
warlike man; Avien. in Perieg. 253: Venant. de Vita 
Martini iii. 370. 

BrrriícEROo, avi, atum, are, (from bellum and gero), 
to wage or carry on war ;. Cic. Font. 12 : "Tacit. Ann. iv. 
46: also fig. ; cum fortuna, Cic. Red. Quir. 8: sed isti, 
qui cum geniis suis belligerant, Plaut. "Truc. i. 2, 81, who 
pinch themselves by living penuriously: Plaut. Truc. i. 
2, 80. 

BrrrícÉnonm, ari, i. q. belligero; Hyg. Fab. 274. extr. 

BErrro, onis, perhaps i. q. bellis, e. g. luteus et bellio 
pastillicantibus quinquagenis quinis barbulis coronatur, 
Plin. H. N. xxi. 8. extr. $. 25: or it may be marygold, 
dandelion. 

BrLLÍPOTENS, tis, (from bellum and potens), mighty 
in war, (poetice); Enn. ap. Cic. Divin. ii. 6: hence, Belli- 
potens, i. e. Mars, Virg. /En. xi. 8: Diva, i.e. Pallas, 
Stat. 'l'heb. ii. 715. 

BErrrs, idis, f. « daisy; Plin. H. N. xxvi. 5. $. 13. 

BEgrrísÓNUs, a, um, (from bellum and sono), i. e. 
bella sonans, e. g. flumen, Paulin. Nol. in Nat. S. Fel. 
viii. 23. extr. 

BrerrrTrUvDO, Ínis, f. (from bellus, a, um), fineness, 
prettiness ;. bellitudinem  sicu£ magnitudinem Verrius 
dixit, Fest. 

BELLO, avi, atum, are, (from bellum), I. To war, 
cakry on war ; cum aliquo, Cic. Manil. 12 : adversus ali- 
quem, Nep. Them. 9: alicui, Stat. Theb. viii. 02 : Sil. 
ix. 503 : inter se, Curt. ix. 4. med. $. 15: 'also, pass. im- 
pers.; donec bellatum esset, Liv. vi. 31, until the war 
shall be ended, prop. shall have been waged. N. B. Bel- 
lum bellare; hence, hoc bellum bellatum est, &c., Liv. 
viii. 39. extr. .N. B. Arma Romana (for Romani) in 
Mauritania bellavere, Plin. H. N. v. 1. post med. 8. r. 
II. To fight, contend ; czstu, Stat. vi. 829: ense, Sil. iii. 
235: manu, Sil. viii. 498. III. For debello, £o put 
an end to a war ; non ut ad pugnam, sed ad bellandum 
profecti, Tacit. Hist. ii. 40, where Grotius would read 
debellandum ; but Ernesti defends bellandum, and cites 
Liv. vi. 31, ne quis, quoad bellatum esset, tributum 
daret; where, however, it may properly mean, until the 
war shall have been waged, (see above.) N. B. Bellor, 
ari, depon., for bello ; Virg. /En. xi. 660. 

Bxrrocassr, orum, a people of Gaul; Ces. B. G. v. 
78, prob. i. q. Vellocasses. 

BELLONA, se, f. (from bellum), sc. dea, the goddess of 
war; Virg. /En. viii. 700: Hor. Sat. ii. 3, 223: called 
by the Greeks, Enyo (Ev) : some call her the sister of 
Mars, others his aunt, others again his daughter; (Clau- 
dian. de Laud. Stilichon. ii. 371): according to others 
she is the same as Virtus (valour); Lactant. i. 21, 16. 
She had a temple at Rome, without the city, built by 
Appius the blind, where the senate sometimes assembled 
to give audience to generals in command of the army, 
before the celebration of their triumph ; (Liv. xxvi. 21: 
xxviii. 9 and 38): or foreign ambassadors who were not 
admitted into the city ; (Liv. xxx. 21 and 40.) In front 
of this temple stood the columella bellica, (see Bellicus.) 
Her priests, called Bellonarii, consecrated themselves by 
making incisions in their arms and shoulders, and offered 
their own blood in sacrifice; see thereon Juv. iv. 123: 
Lucan. i. 565 : "Tertull. Apol. 9: Lamprid. Commod. 9: 
Lactant. i. 21. $. 16. seq. "The title Bellonarii occurs in 
the Scholiast Acron ad Hor. Sat. ii. 3, 223. 

BELLONARÍUS, a, um, (from Bellona), of or belonging 
to Bellona; Bellonarii, sc. sacerdotes, priests of Bellona, 
(see Bellona.) Bellonaria, sc. herba, « Kind of herb, 
otherwise called solanum ; Apul. de Herb. 74. 

BELLONE, es, f. a woman who invented the needle; 
(B:xí»w) Hyg. Fab. 274. post in. NN. B. The name 
ought perhaps to be written Belóne. 

BELLOR, atus sum, &c. See Bello. 

BELLOsUs, a, um, (from bellum), for bellicosus, e. g. 
genus, C«cil. ap. Non. cap. 2. n. 96. 

Brrróvcr, orum, a people of Gallia Belgica ; Ces. 
B. G. ii. 4 and 13: vii. 59: Plin. H. N. iv. 17. $. 33, 
whose country is now called Beauvais. 'lheir chief town 
was probably Bratuspantium, (Ces. B. G. ii. 13); Ptolemy 
speaks of Caesaromagus, which is perhaps the same town. 
In the middle ages it was called Bellovaci, orum, (the 
name of the people), of which Beauvais seems to be a 
corruption. Also sing. Bellovacus, one of the Bellovaci ; 
Hirt. B. G. viii. 6. 

BELLUA or BELUA, e, f. I. 4 beast, wild ani- 
mal; quo agno sat scio magis euriosam nusquam esse 
belluam, Plaut. Aul. iii. 6, 26: in mari quot genera in- 
nantium belluarum, Cic. Nat. D. ii. 39, i.e. piscium: 
hence, fera et immanis bellua, Cic. Acad. iv. 34: vasta 
et immanis bellua, Cic. Divin. i. 25. Hence it appears 
that it does not properly signify a large beast or monster. 
Tt is used especially of elephants ; habes imperium in bel- 
luas, Ter. Eun. iii. r, 25; just before which we read, 
elephantis Indicis prefecerat: hence, — IT. Fig.;e.g. 1. A 
term of reproach, beast, stupid animal ; "'er. Eun. iv. 4, 
37: age nunc bellua: quid pertimui autem bellua? Ter. 
Phorm. iv. 2, 11: immanis bellua, Cic. Verr. v. 42 : cf. 
Liv. vii. 9: Plaut. Rud. ii. 6, 59. 2. Ignaros, quanta 
bellua esset imperium, Suet. Tib. 24, what a monstrous 
thing. XN. B. Bellua prob. from bellum, (thus also, Voss. 
in Etymol.), quia bellu: bellum gerunt et inter se et cum 
hominibus; and so bellua woull be more correct than 


BELLUALIS 


belua, being properly an adject., sc. bestia, 
a, um, warlike. 

Brrrüiris (Belualis), e, (from bellua), brutal, like a. 
beast; educatio, Macrob. Sat. v. r1. med. 

BerrUvATUS (Beluatus), a, um, (from bellua ; prop. 
part. of belluo, are, i. e. instruere aliquid belluis, which 
verb does not occur), ornamented with images of animals, 
&c., as tapestry ; Plaut. Pseud. i. 2, 14, where Alexan. 
drina belluata conchyliata tapetia are mentioned, i. e. 
tapestry adorned with representations of all kinds of 
Indian animals and monsters, made by the Jews of Alex- 
andria; see Voss. ad Catull. p. 196. seq.: cf. Claud. in 
Eutrop. i. 357, ibique Gesner. 

BrrrLUiwNcs (Beluinus), a, um, (from bellua), brutal, 
relating to beasts; voluptates, Gell. xix. 2: fauces, Prud. 
Cathem. vii. 114, of the great fish which swallowed Jo- 
nas. 

BrrrÜürr, adv. (from bellulus) somewhat prettily, 
Jinely, &c.; an, quod statem portat bellule, puer tibi 
semper videtur? Apul. Met. v. extr.: jam bellule suffar- 
cinatur, ib. x. ante med. p. 246, 23. Elmenh.: jam (me) 
stipendiis forensibus bellule fotum, ib. xi. prope fin. p. 
272, 34. Elmenh.: and Festus cites bellule from Plautus. 

DErrÜrus, a, um, (dim. of bellus), somewhat pretty, 
Jine; edepol papillam, Plaut. Cas. iv. 4, 22 : h«c (ancil- 
lula) bellula est, Plaut. Mil. iv. 1, 42. 

BErLuw,i,n. (probably for duellum, whence dbellum, 
and afterwards bellum ; see, on. this word, Cic. Or. 45: 
Varr. L. L. yi. 3: Quint. i. 4 (5). $. 15, who all agree 
in the above etymology; so that it signifies properly a 
contest between two, single combat, duel); I. War; 
navale, Nep. 'T'hem. 2: civile, Cic. ad Div. iv. 9: crude- 
lissimum et maximum, Cic. Att. ix. 10: triste, Cic. Di- 
vin. i. 47: grave ac periculosum, Cic. Manil. 2 : durissi- 
mum, Cic. Balb. 2: bellum commovere, to excite or raise, 
Cic. ad Div. ix. 13: parare, Cic. Att. ix. 13. ante med.: 
Liv. i. 56: or, comparare, Cic. Att. x. 4. post in.: Liv. 
i.36: or, adparare, Cic. Manil. r2: or, adornare, Liv. 
x. 38, equip or prepare one's self for : indicere, Cic. Offic. 
i. 11: conficere, Cic. Pis. 24, to put an end to: adminis- 
trare, Cic. Manil. 20, to conduct, as general: gerere, Cic. 
Divin. i. 46: Nep. Timoth. 4: Liv. v. 43: or, agere, 
Cis. D. G. iii. 28: Nep. Hann. 8: Cic. Balb. 20. prope 
fin. ed. Ernest. to carry on, wage: cum aliquo, with, 
i.e. against any one, is usual; but cum aliquo signifies 
also, in alliance with any one; cum /Egyptiis adversum 
regem, Nep. Chabr. 3: ducere, Cic. ad Div. vii. 3, to 
protract: inferre alicui, Ces. B. G. i. 44. post in.: Cic. 
Pis. 34: Cic. Dom. 23, to make war upon : also without 
a dative, e. g. with in, contra, &c.; e. g. bellum inferre in 
Italiam, Nep. Hann. 4: causam belli contra patriam infe- 
rendi dedisti, Cic. Phil. ii. 22. in.: also without a dative, 
and without in or contra ; e.g. quod bellum non intulerit, 
sed defenderit, sc. Romanis, Ces. DB. G. i. 44. ante med.: 
bellum illatum defendit, ib. vi. 23: facere, to raise or 
commence, Cic. Font. 12: Cic. Agr. ii. 28: Ces. B. G. 
ii. 29: also, alicui, Cic. Cat. iii. 9: Cic. Mil. 23: Nep. 
Dion. 4: Liv. i. 38: sumere, Liv. i. 42, to undertake, 
commence: committere, Liv. viii. 25, to begin: bellare 
bellum hoe, Liv. viii. 39, to wage: thus also, bellum 
pugnare, e. g. pugnata bella, Hor. Od. iii. 19, 4: bellum 
dare or deferre ad aliquem, Cic. Phil. xi. 8, to appoint to 
the command : proficisci ad bellum, to march out to war, 
Liv. iv. 45 and 46: thus also, ire in bella (fig.), to quar- 
rel, as lovers, Ov. Art. iii. 3. (see below, II.) N. B. Belli 
impetus navigavit, Cic. Manil. 12: thus also, in Africam 
navigabat bellum, Flor. ii. 2. med. $. 17: quo bellum non 
posset adscendere, ib. iv. 12. post in. $. 4: (thus Florus 
also, ib. post med. $&. 49, prius quam arma Romana ad- 
scensura esse crediderant): Nereus bella non transfert, 
Ov. Met. xii. 24, does not convey the war across, i. e. the 
army of the Greeks. N. B. Bellum, as a person, Virg. 
JEn. vi. 279. N. B. In bello, in time of war, is com- 
mon; Cic. ad Div. ix. 5: xii. ro, &c.: also, bello for 
belli tempore or in bello, is frequently used ; Cic. Nat. D. 
ii. 2: Cic. Divin. i. 44: hence, vir tantus bello, Liv. v. 
48.. Also, belli for bello or in bello, when domi is placed 
in opposition; vel domi vel belli, Cic. Offic. ii. 24 : belli 
domique, Sallust. Jug. 41 (45): Liv. i. 36. prope fin. 
Also, domi belloque, Liv. ix. 26. JI. Fig.; bellum in- 
dicere philosophis, Cic. Or. ii. 37: ventri indico bellum, 
Hor. Sat. i. 5, 8, L fast: cum improbis ceternum bellum 
suscipere, Cic. Sull. 9: bellum tribunicium, Liv. iii. 24. 
in., violent disputes: quis tecum malit contendere bello ? 
Virg. JEn. iv. 108, to strive, quarrel with: ite in bella 
pares, of lovers, Ov. Art. iii. 3: in amore hac omnia in- 
sunt vitia; injuriw, suspiciones, inimiciti:, induci, bel- 
lum, pax rursum, Ter. Eun. i. 1, 16. III. For pre- 
lium, an engagement, fight, battle; tanto bello perfuncto, 
Liv. xxii. 51. in., the battle of Cann: : qui bello excesse- 
rant, Sallust. Cat. 9. ed. Cort, where other edd. read 
prolio: Justin. ii. 12: xviii. r: and fig. quarrel, strife; 
cum mundi membra pugnent, pio nequaquam concita 
bello, Lucret. v. 382: in amore hwc insunt vitia :—bel- 
lum, pax rursum, Ter. (see above): quis tecum malit 
contendere bello? Virg. (see above): ite in bella pares, 
Ov. (see above.) IV. i. e. bellatores, soldiers; Nereus 
non transfert bella, Ov. Met. xii. 243; or this may mean 
war, (cf. I.) 

BErrLUOSsUus, a, um, (from bellua), abounding in mon- 
sters; oceanus, Hor. Od. iv. 14, 47: Avien. in Ora Ma- 
rit. 204. 

Brrrvus, a, um, (according to Voss. in Etymol. in 
Bene, contr. for benulus, dim. of benus, the old word for 
bonus, as hemo for homo), I. Well-mannered, polite, 
elegant, agreeable as a companion ; homo bellus, Cic. Fin. 
ii. 31: durius accipere hoc mihi visus est quam homines 
belli solent, Cic. Att. i. i. prope fin.: Cicero (filius) bel- 
lissimus, Cic. ad Div. xiv. 7: hence, gen., II. Fine, 
handsome, neat, pretty, charming, agreeable ; epistola, Cic. 
Att. iv. 6. extr. : nimis bella es, Plaut. Asin. iii. 3, 84: 
hem tibi aquam, mea tu bella, Plaut. Rud. ii. 5, 6: bella 
puella, Ov. Am. i. 9, 6: thus also, puelle belle, Martial. 
ii. 87, 1: thus also, Quid est, quod homo masculus liben- 
tius videre debeat, quam bellam uxorem ? Varr. ap. Non. 
C. 4. n. 45 : historias bellas, carmina bella facis, Martial. 


from belluus, 


i. 7, 2: illum pueris locum esse hellissimum, Cic. Att. 

v. 17, best, most convenient : subsidium senectuti bellis- 

simum, Cic. Or. i. 60. Also of food ; quod erit bellissi- 
: O o 


BELLUTUS 


mum, carpam, Ter. Ad. iv. 2, a1, the best or most plea- 
sant: thus also, vinum bellissimum, Colum. xii. 19. $. 2. 
Also, IIl. Good (in a similar acceptation); bellum 
esse, aliquo exire, Cic. ad Div. ix. 2: quam bellum sit 
malum cavere, scire possumus, Cic. Or. i. 58: est bellum 
aliquem odisse, quemadmodum non omnibus servire, Cic. 
Att. xiii. 49: recordor enim, quam bella paulisper, nobis 
gubernantibus, civitas fuerit, ib. iv. 16. med., how tran- 
quil, prosperous : bella fama, Hor. Sat. i. 4, 114; 1. e. bona 
fama. IV. Well, in good health ; fac bellus revertare, 
Cie. ad Div. xvi. 18: bellissimum, hercle, vidi (sc. os- 
tium) et taciturnissimum, Plaut. Curc. i. 1, 20 : recor- 
dor, quam bella civitas fuerit, Cic. Att. iv. 16. med. (see 
above.) XN. B. The compar. bellior, e. g. Greci belliores 
sunt quam Romani, i.e. meliores, Varr. ap. Non. c. 2. 
n. 74- 

BELLUTUS, i.e. bellu:z similis; Fest. ; 
Etymol. in Bellua prefers belluatus. ; 

BrrrÜus, a, um, i.q. belluinus; Gloss. Isid. — 

Bro, are, an old word for balo ; Varr. R. R. i. 1, "n 

Brrox (Belo), or D.zLoN (Belo), onis, (BiAA», Strabo; 
BaíAu», Ptol.), a town and river of Hispan. Baetica, at 
the entrance of the straits of Gibraltar; Belon occurs 
Plin. H. N. iii. 1. $. 3: Belo, onis, Mela ii. 6: ablat. Be- 
lone, Plin. H. N. v. 1. post in. $. r. 

BÉLÓNE, es, f. (0:2v2), i. e. acus; the name of L4 
fish, otherwise called acus ; Plin. H. N. ix. 51. extr. $. 76: 
xxxii. 11. ante med. $. 53. II. A woman ; cf. Bel- 
lone. 

BELsINUM, i, a town of Hispan. 'Tarrac., between the 
Iberus and the town Bilbilis; Ptol.: probably i. q. Bal- 
sio; Anton. Itin. 

BELvaA. See Bellua. 

Brrüwvw,i,n. a town of Rhetia, hodie Belluno in 
the Venetian territory ; Plin. H. N. iii. 19. $. 23. 

BELUS, i, m. (B72«:), I. The name of several 
kings; particularly, Belus, surnamed Priscus, father of 
Danaus and /Egyptus ; Apollod. ii. 1, 4. seqq.: Hyg. Fab. 
1685 from him the daughters of Danaus are called Be- 
lides, (see Delis): another Belus, king of Tyre, and fa- 
ther of Dido; Virg. /En. i. 621 (62:2): Hyg. Fab. 243. 
extr.: called also Murgo, Justin. xviii. 4. |. NN. B. Jovis 
Beli templum, Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 30, in 
Babylon: was Belus a name of Jupiter? (according to 
Hard. ad Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 8. 53); or 
rather, is not Jupiter i.q. Deus? and Belus was wor- 
shipped in Assyria as a God, (see Jupiter.) LIA 
river in Galilee on the borders of Phenicia and mount 
Carmel, between Ptolemais and Tyrus; Plin. H. N. v. 
Ig. $. 173, xxxvi. 26. in. $. 65: also Belus, a river or 
mountain in Syria. III. Oculus Beli, « precious stone 
called cat's-eye; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 55. 
N. B. Belus, probably a mountain or river in Syria; 
Chalcis ad Belum, Plin. H. N. v. 23. $. 19: thus also, 
Seleucia ad Delum, ib. Harduin supposes it to be a 
mountain ; Salmasius, a river. 

BrrzEBUur. See Beelzebul. 

BrwniINA, a village («Zuz) of Argolis in Peloponne- 
sus; Strabo: hence, Bembinadia, sc. regio: also, Nemea, 
Plin. H. N. iv. 6. $. 10. 

BrEwnMamnis, a town of Cyrrhestica in Syria; Anton. 
Itin. 

BENA, x, or BENE, es, (B£vz), a town of Crete ; Suid. 

BENAcUS, i, m. (Bávzxos, Strabo iv. extr.), a lake in 
the Venetian territory ; hodie Lago di Garda; Virg. 
Georg. ii. 160: Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 106 : ix. 
22. $. 38. Hence, Denacensis, e, e. g. Benacenses, the 
neighbouring people ; Inscript. ap. Grut. p. 260. n. 2. 

BENAMERIUYM, i, a village (vicus) of Arabia Petrea; 
Hieron. 

BENDENA, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

BENDIDIUS, a,um. See Bendis. 

BrwDnis, the Thracian name of Diana; Hesych.: 
hence, Bendidius, a, um; hence, Bendidia (Beo2/2.z), 
orum, the festival of this goddess ; Strabo x : hence, tem- 
plum Bendidium, Liv. xxxviii. 41. in. 

BENE, es, or DENA, x, a town of Crete. See Bena. 

BENE, adv. (from bonus, which seems to have been 
anciently benus), comp. melius, superl. optime. de 
Well; factum bene, Ter. And. i. 1, 78: Hec. iii. 5, 61: 
bene vivere, Cic. 'l'usc. v. 5. post in., i. e. to live accord- 
ing to reason: to live well; bene vivere, at beate nun- 
quam, Cic. Fin. ii. 8, but ed. Ernest. and others have 
aut for at: bene mones, Ter. And. ii. 2, 36: rem valde 
bene gerere, Cic. ad Div. i. 8. extr.: bene agere cum ali- 
quo, Plaut. Asin. i. 3, 23: optime Davum video, Ter. 
And. ii. r, 35, it is fortunate that I see him ; or, I see 
him in good time: thus also, Phidippum optime video, 
'Ter. Hec. ii. 2, 4: thus also, Syrum optime eccum, Ter. 
Heaut. iv. 5, 9: thus also, adest optime frater, Ter. Eun. 
v. 2, 66: thus also, optime te mihi offers, ib. And. iv. 2, 
3, (see below, II.): si ego hos bene novi, Cic. Rosc. Am. 
20, well, correctly: non optime grwce respondisse, Cic. 
Or. ii. 28, not in good Greek: bene habere aliquem, 
Plaut. Men. v. 2, 50, to treat well. Bene habere, sc. se, 
to be well, in health ; bene haberem, Plaut. Aul. ii. 8,2 : 
bene habemus, perhaps ironically, Cic. Att. ii. 8: bene 
habet, sc. res, Cic. Mur. 6: Liv. viii. 6, it is well: thus 
also, bene habent principia, Ter. Phorm. ii. 3, 82 : thus 
also, optime habet, Plaut. Pseud. iv. 1, 24: bene facere 
aliquid, e. g. bene fecisti, Ter. Eun. v. 9, 61, well done! 
thus also, bene facis, ib. i. 2, 106, well! if Phedria is 
the speaker; but if Thais, as Bentley and others suppose, 
then it is the return of a compliment, I am greatly 
obliged, you are very kind, &c., which would suit the 
passage very well, (cf. below, VI.): thus also, bene fecit 
Silius, qui, &c., Cic. Ati. xii. 24: bene facere, to do good, 
be of service (of medicine), Cato R. R. 127: Scrib. Larg. 
Comp. i. 5, 9, 13, &c.: but bene facere alicui, Cic. In- 
vent. i. 55. extr.: Ter. Ad. v. 5, 6, to confer a benefit: 
hence, sibi, Plaut. Asin., to do one's pleasure: bene est 
mihi, it is well with me, I am well: thus also, tibi, &c., 
e. g. bene ut sit isti, Plaut. Curc. iv. 2, 31: qui neque 
tibi bene esse patere et illis, quibus est (bene), invides, 
ib. Pseud. iv. 7, 36: jurat bene solis esse maritis, Hor. 
Ep. i. 1, 89: et tibi bene esse soli, cum sibi sit male, Ter. 
Ad. i. 1, 9: also with an ablative of the thing; re bene 
est mihi (tibi, &c.), to have no need of, or, to be satisfied 


where Voss. in 


with a thing, Plaut. Cas. ii. 3, 37: Hor. Sat. ii. 2, 120: 
also, bene sum for mihi bene est, e. g. minore nusquam 
bene fui dispendio, Plaut. Men. iii. 2, 20, where also an 
ablative is joined with it: thus also, melius est mihi, tibi, 
illi, &c., things are better with me, &c., Plaut. Most. iii. 
2, 1: Ter. And. ii. 5, 16: Pompeio melius est factum, 
Cic. Tusc. i. 35, Pompey's health has improved: thus 
also, bene, in the expression of a wish, as in drinking of 
healths: bene mihi, bene vobis! Plaut. Pers. v. 1, 20, 
good health to you! thus also, dominz, Ov. Art. i. 6o: 
for which we find also bene vos, bene nos, Plaut. Stich. 
v. 4, 27: thus also, bene nos, bene te, Ov. Fast. ii. 637, 
good luck to you, &e.: bene Messalam, Tibull. ii. 1, 31, 
where some understand valere precor. 
bene is used for bonum, e. g. bene facere alicui, (see a- 


.may often be rendered: thus also, vix bene descenderat, 


BENEDICE 


N. B. Sometimes 


bove): bene dicere, r. To speak well, Cic. Or. i. 6: ii. 
2. 2.'To speak good words, i. e. not to curse, abuse, or 
quarrel, or not to utter ill-omen'd words; Plaut. Mil. iv. 
8, 31: Rud. iii. 2, 31: Asin. iii. 3, 155: Aul. iv. 10, 57: 
Cas. ii. 5, 38: hence, 3. Bene dicere alicui, Cic. Sext. 
52: Ov. Trist. v. 9, 9, to commend: bene promittere, 
Cic. Divin. ii. 17. in.; and bene polliceri, Sallust. Cat. 
41 (42), to promise good fortune: thus also, benigne pol- 
liceri and promittere, Cic. (see Benigne): bene audire, 
e. g. ab aliquo, Cic. (see Audio), to be commended by, to 
stand high in the opinion of another. II. Opportune- 
[y, in. good time; optime te mihi offers, Ter. And. iv. 2, 
3, just at the nick of time, or, it is fortunate that you 
appear, (see above, I.): thus also, Davum optime video, 
ib. ii. r, 35: thus also, adest optime frater, Ter. Eun. v. 
2, 66: thus also, Syrum optime eecum, T'er. Heaut. iv. 
5,9: thus also, atque eccum Phidippum optime video, 
'Ter. Hec. ii. 2, 4, I see him in good time, or, it is fortu- 
nate that I see him. III. JVell, i. e. fortunately, 


prosperously ; bene ambula, Plaut. Capt. iv. 2, 120: quod 


bene eveniat, Cato R. R. 141: bene promittere, Cic. Divin. 
ii. 17, (see above): bene te, bene nos, Ov., bene Messa- 
lam, Tibull, &c. (see above, I.) IV. Copiously, a- 
bundantly;s vestem bene prebere, Plaut. Men. i. 2, 12: 
bene polliceri, Sallust. Cat. 41 (42), (see above): hence, 

V. Very, right; bene potus, Cic. ad Div. vii. 22, very 
drunk, right drunk: inermes bene multos, Asin. Poll. in 
Cic. Epp. ad Div. x. 33. post med.: si hos (judices) bene 
novi, Cic. Rosc. Am. 20, thoroughly, accurately : bene 
mones, Ter. (see above, L.): non optime grece re- 
spondisse, Cic. (see above, I.): bene mane hzc scripsi, 
Cic. Att. iv. 9: dolor bene plane magnus, Cic. Tusc. ii. 
I9: but ed. Ernest. reads bene sane: magnus, &c.: vix 
bene desierat, Ov. Met. ii. 47, fully, quite; and thus it 


ib. iii. 14. VI. Kindly; bene vocas, Plaut. Men. ii. 3, 
36, in returning thanks for an invitation, I am greatly 
obliged by your invitation: thus also, bene facis, Ter. 
Eun. i. 2, 106, you are very kind, I am much obliged to 
you, (see above, I.) Hither may be referred bene facere 
sibi, alicui, habere : (see above.) VII. 7Vell, i. e. dear- 
ly, cheaply; bene vendere, Plaut. Curc. iv. 2, 34, to sell 
well, i. e. at a high price: bene emere, Plaut. Pers. iv. 4, 
38: Cic. Att. i. 13. extr., to buy well, i. e. at a low 
price. 

BÉNÉDICE, adv. (from the obsolete adject. benedicus, 
as maledice from maledicus), with good words; illicere 
aliquem, Plaut. Asin. i. 3, $4. 

BENEDICO, xi, ctum, 3. or, more correctly, Bene 
dico, l. To say any thing good, e. g. agreeable ; Plaut. 
(see Bene): £o speak well, i. e. correctly; Cic. (see Bene, 
l.): hence, bene dicta, fine sayings, Cic. Brut. 93: 
good. words, ''er. Phorm. Prol. 20: hence, alicui, £o com- 
mend, praise, Cic, (see Bene.) Later writers use it with 
the accus.; deum, Apul. ad Asclep. prope fin. p. ror, 5 
Elmenh.: hence, benedicendus, Apul. ib. — II. T'o Wess, 
in the later writers, with an accus. ; diem septimum, Lac- 
tant. vii. r4. $. r1: hence, benedictus, a, um, Dlessed; 
Tertull. ad Martyr. 1: hence, herba benedicta, £he herb 
bennet; Apul. de Herb. 61: benedictum, « Aessing; 
Paulin. Nol. Ep. xliii. 4. 

DBÉxÉDrcTÍO, onis, f. (from benedico), l..4 com- 
mendation; deus ab hominibus laudum preconiis bene- 
dictionibusque celebretur, Apul. Asclep. post med. p. 92, 
rr. Elmenh. II. 4 blessing ; Sulp. Sev. de Vita Mar- 
tini Dial. ii. 12. 

BENEDICTUS, a, um, and BENEDICTUM, subst. See 
Benedico. 

BÉwNÉrÁCrO, or, more correctly, BENE FACIO, eci, 
actum, 3. £o make a thing good, do well, do good; alicui, 
Cic. Invent. i. 55. extr.: "Ter. Ad. v. 5, 6: also, aliquid 
bene erga amicum, Plaut. Trin. v. 2, 4: also, benefacere 
or bene facere, £o do rightly; cum ingenium benefaciendi 
habeas, Gell. v. 3. prope fin.; (see Bene): thus also, 
benefieri or bene fieri, e. g. quidquid benefieret, Plin. 
Paneg. 70: quod bonis benefit beneficium, &c., Plaut. 
Capt. ii. 2, 108: hence, benefactum, or prop., bene fac- 
tum, r. 4ny good deed; recordatio multorum benefac- 
torum, Cic. Senect. 3: omnia enim benefacta in luce se 
collocari volunt, Cic. Tusc. ii. 26. extr.: ipse (animus) 
benefactus (bene factus), Cic. Univ. 13, i. e. recte factus, 
perfectus, &c.: benefacta mea, Sallust. Jug. 85 (87): et 
benefacta Mari (Marii), Propert. ii. i, 24. 2. Especially, 
« kindness conferred, a benefit ; benefacta male locata 
malefacta arbitror, Enn. ap. Cic. Offic. ii. 18: pro bene- 
factis ejus uti ei pretium possim reddere, Plaut. Capt. v. 
I, 20. 

BÉNKraAcTÍO, onis, f. (from benefacio), the conferring 
of a kindness; '"'ertull. adv. Marcion. iv. 12. extr. 

BENErAcTOR, oris, m, (from benefacio), « benefactor ; 
(a modern word); Coripp. de Laud. Anast. Quest. 19. 

BENEFACTUM, and BENEFACTUs (Bene factus), a, 
um. See Benefacio. 

BENEFrICE, adv. (from beneficus), benificently; facere, 
Gell. xvii. 5. prope fin. 

BrNEFÍCENTÍA or BENEFICIENTIA, 2, f. (from be- 
neficus), benificence, disposition. to do good ; Cic. Nat. D. 
i 43: Offic. i. 7. in., and 14. in. and extr. In all these 
passages it is written beneficentia, ed. Ernest.; except 
Offic. i. 7. in., where edd. Grzv., Érnest., and Heusing., 
read beneficientia ; but Heusinger remarks that his Codd. 
read beneficentia: also, beneficentia, "Tacit. Ann. xii. 20. 
BENÉricfAnIUS, a, um, (from beneficium), belonging 
or velating to a. benefit, received through the kindness of 


facio), 


BENEFICIENTIA 


another; res. Quid haberes, quod in philosophia suspi- 
ceres, si beneficiaria res esset, Sen. Ep. 9o. post in. a 
benefit, kindness conferred : hence, beneficiarius (sc. 
miles); plur. beneficiarii, sc. milites, soldiers who were 
presented by the general, or their tribune, with promotion, 
or exemption from certain services, or both ; sometimes 
may be translated creatures ; beneficiariis suis, Caes. D. C. 
i. 75, his creatures: cf. Veget. de Re Mil. ii. 7, benefici- 
arii ab eo adpellati, quod promoventur beneficio tribuno- 
rum: hence, beneficiarius consulis or proconsulis, &c., 
the creature of; Aufidio B. (i. e. beneficiario) cos. (i. e. 
consulis), Inscript. ap. Grut. p. 525. n. 3: /Elius B. F. 
proc. (i. e. beneficiarius proconsulis), ib. p. 136. n. 5: 
Marcellinus beneficiarius prztor., ib. p. 555. n. 4: -Anic. 
Mil. Coh.— Trib. spe beneficiar, &c., i. e. cui tribuni 
promiserant, se eum promoturos esse, ib. p. 393; n. 5: 
sometimes, ezempt; beneficiarii superiorum exercituum, 
Cos. B. C. iii. 88: thus also, contentus esset beneficiariis 
decem, Plin. Ep. x. 32: preter decem beneficiarios, ib. 
Ep. 36. Soldiers thus exempt were usually employed for 
other purposes. Hither belongs Tertull. de Fuga in Per- 
sec. 13: Spartian. in Hadrian. 2: Cod. Theod. viii. 4. 
leg. 5 and 7. N. B. Ces. B. G. i. 75, may perhaps belong 
to the 2nd class, i. e. privileged soldiers. 


BENEFICIENTIA. See DBeneficentia. 

B£xEricÍUM, i, n. (from beneficus, or from bene and 
I. Any good act ; pro beneficio gratiam referat, 
Cato R. R. v. 2: beneficium quam parcissime facere, 
Cecin. in Cic. Epp. ad Div. vi. 7. ante med. $. 7: pre- 
stat beneficii quam maleficii memorem esse, Sallust. Jug. 
31 (36). extr.: especially, « benefit, kindness, favour; 
dare alicui, Cic. ad Div. xiii. 18: deferre, Cic. Offic. i. 15; 
or, conferre in aliquem, ib. 14. extr. to confer upon : col- 
locare apud aliquem, ib. ii. 20: beneficio aliquem adfi- 
cere, Cic. Agr. i. 4, or complecti, Cic. Plane. 33, or 
ornare, Cic. Red. Quir. 5: adcipere ab aliquo beneficium, 
Ter. Ad. ii. 3, 1: hence, in beneficii loco, e. g. deferre, 
Cic. Verr. ii. 11, or petere, ib. iii. 48, or in beneficio, e. g. 
relinquere, Liv. iv. 7, as a kindness or favour: thus 
also, in summo beneficio, e. g. aliquid impetrare, Cic. 
Verr. iii. 48, as a particular favour: thus also, beneficii 
causa, or per beneficium, e. g. concedere, ib. 48 and 83, 
by way of a favour. NN. B. Beneficium facere (alicui), 
Gell. vii. 20, to confer a kindness upon: ut munus im- 
perii beneficii sui faceret, Just. xiii. 4, that he should 
have to thank him for his office: hence, beneficium, a 
privilege, right; militare, Ulp. in Pand. xxix. r, 3: reli- 
gionis, Modest. ib. iii. 3, 18: anulorum, Tryphonin. ib. 
xlviii. 5, 42. II. That through which a benefit is 
conferred, means, instrumentality ; pains, endeavour ; 
adolescentem tuo beneficio esse salvum, Cic. ad. Div. xi. 
22, by your means, through your endeavours: nostri 
consulatus beneficio, Cic. Q. Fr. i. r, 1: sortium bene- 
ficio, Ces. B. G. i. 53: hoc beneficio devincimini, Ter. 
Heaut. ii. 4, 14, by this means: quem Csesar, meo bene- 
ficio, in Novocomenses retulit, Cic. ad Div. xiii. 35. Also 
in a bad sense, for causa, culpa, faw/t; hence, beneficio, 
by the fauli of; detrimentum hoc, quod beneficio ejus 
contingit, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 40. $. 11, through 
him, by his fault: thus also, non ideo, quia nunc abest, 
sed quia unquam beneficio furis abfuerit, Ulp. ib. xlvii. 
2, 46. post in. Hither some refer, mater misera—bene- 
ficio novercz, Inscript. ap. Grut. p. 687. n. 55 but others 
read veneficio; see Dukeri Opusc. de Latinit. Juriscons. 
Vet. p. 373. seq. III. 4 bestowing of an office or any 
other favour, appointment; ne qua immunitatis tabula 
neve alicujus beneficii figeretur, Cic. Phil. ii. 36: co- 
optatio collegiorum (sacerdotiorum) ad populi beneficium 
transferebatur, Cic. Amic. 25: hence, centuriones sui 


.| beneficii, Suet. Tib. r2, of his appointment, his crea- 


tures. IV. Beneficia, /he persons benefited; 1. Per- 
sons recommended in a list sent by a pro-pretor or pro- 
consul to the erarium at Rome; in beneficiis ad zerarium 
relatus est, Cic. Arch. g : quod scribis de beneficiis, scito 
a me et tribunos militares et przfectos—delatos esse, Cic. 
ad Div. v. 20. post med. $. 20; unless this mean the list 
of the names, together with the particulars of their good 
conduct. 2. Persons recommended to, or put in posses- 
sion of an office or other privilege by another; (cf. Bene- 
ficiarius) e. g. Liv. ix. 3o, tribuni militum——Qqus (for 
qui) antea dictatorum et consulum fuerant beneficia, 
named by the dictators, &c.: thus also, beneficia Nym- 
phidii, Tacit. Hist. i. 25, creatures of: squatus inter duos 
beneficiorum numerus, ib. iii. 48, places in their gift. — 

BENÉricus, a, um, (from benefacio), beneficent, apt 
to do good ; beneficus, sc. homo, Cic. Leg. i. 18: non be- 
nefici neque liberales judicandi sunt, Cic. Offic. i. r4 : 
voluntas, Cic. Offic. ii. 9. ante med.: compar. beneficen- 
tior, Sen. Benef. i. 4: superl. beneficentissimus, Cic. Nat. 
D. ii. 25: Cic. Amic. 14, from the old word beneficiens : 
also, beneficior, beneficissimus, e. g. beneficissimo, Cato 
ap. Priscian. iv. "t 

BrNEHARNUYM, i, a town of Gallia Aquitan., near the 
Pyrenees ; Anton. Itin.: probably hodie Lescar, as Man- 
nert supposes. 'l'he province of Bearn seems to have de- 
rived its name from this town. 

BrwEMERENS, BENEMERITUS, BENEOLENS, BENE- 
SUADUS, BENEVALENS, each more properly written as 
24] words, Bene merens, &c.; see Mereor, Oleo, Suadus, 

eo. 

BÉNÉVENTANUS, a, um, of or belonging to Beneven- 
tum; ager, Cic. Verr. i. 15: Liv. xxii. 13. in.: sutor, 
Juv. v. 46: Beneventani, the inhabitants; Ascon. Ped. 
in Cic. Verr. i. 15. 

BENÉvENTUM, i, n. a town of the Hirpini; hodie 
Benevento; Liv. ix. 27: Liv. xxiv. 16: Plin. H. N. iii. 
1I. $. 16 : Hor. Sat. i. 5, 71: said to have been anci 
es Maleventum; Liv. ix. 27: Plin. H. N. iii. x1. 
$. 16. 

BEÉNEÉvOLE or BENIVÓLE, adv. (from benevolus) 2e- 
nevolently, kindly ; mihi fideliter benevoleque presto 
fuit, Cic. ad Div. xiii. 21 : quos tu paulo ante cum me- 
moriter tum etiam erga nos amice et benevole colle 
Fin. i. 10. med. : benevolentissime, Augustin. Ep. 64. ad 
Aurel. ^ sb 
BENÉVOLENS, tis, (from bene and volo), benevole 
kind, well-inclined, favourable ; amicus, Plaut. Merc. v. 
2, 46: also, alicui, Plaut. Bacch. iii. 6, 24: Truc. i 
&r: ite cum diis benevolentibus, Plaut. Mil. iS 4n 
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BENEVOLENTIA 


Comp. benevolentior, Cic. ad Div. xiii. 60. Superl. bene- 
volentissimus atque amicissimus, ib. v. 16. extr. (see be- 
low.) N.B. Subst. a friend ; neque illi benevolens, Ter. 
Phorm. i. 2, 47, he had no friend : mulierem suam bene- 
volentem, Plaut. Cist. ii. 3, 43: communis meus et tuus 
benevolens, Plaut. 'Trin. v. 2, 24, a common friend of 
both: tui benevolentis (vox), Plaut. 'Trin. i. 2, 8: thus 
also, benevolentissimus, « very great friend ; fungi officio 
benevolentissimi, atque amicissimi, Cic. ad Div. v. 16. extr. 
(see above): benevolentior, ib. xiii. 60. (see above.) 

BÉNEvOLENTÍA or BENIVOLEN' TÍA, o, f. (from be- 
nevolens), I. Benevolence, kindness, love, favour ; 
benevolentiam habere erga aliquem, Cic. Offic. i. 15 : prz- 
stare alicui, Cic. ad Div. iv. r1, or conferre erga aliquem, 
ib. x. 5, to exhibit towards: bonam benevolentiam per- 
spicere, Cic. ad Div. xiii. 60. II. Friendship; jura 
benevolentiw, Cic. ad. Div. vii. 14: and thus it may fre- 
quently be rendered ; benevolentiam conciliare, Cic. Or. 
li. 43. med. : conciliare animum alicujus ad benevolen- 
tiam erga aliquem, ib. in. : oratione benigna multitudinis 
animos ad benevolentiam adlicere, Cic. Offic. ii. 14. post 
in. N.B. Plur. benevolentias, Arnob. 6. post in. p. 
238. ed. Herald.: benevolentiis, Spartian. in Carac. r. 
III. Courteousness, complaisance ; interponere se suam 
benevolentiam D. Pius rescripsit, Marcian. in Pand. 
xxix. 2, 52: contra benevolentiam, Justin. Instit. ii. tit. 
20. post med. $. 23. 

BEwxÉvOLUs or BENIVÓLUS, a, um, (from bene and 
volo), benevolent, kind, friendly ; alicui, Cic. Cluent. 63: 
Cic. Or. ii. 19: Ter. Hec. v. 1, 34: erga aliquem, Plaut. 
Capt. ii. 2, 100: animus, Cic. Verr. Act. i. 8. It may 
frequently be rendered friend ; comp. benevolentior, su- 
perl. benevolentissimus, are properly from benevolens. 
See Benevolens. 

BENr, orum, a people of Thrace, near mount Hebrus 
and the Bessi; Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18: their 
chief town was Benna or Bena; Steph. Byz.; and the 
country, Bennica (regio, Ptol.) 

B&EN1GNE, adv. (from benignus), I. Kindly, whe- 
ther in word or deed; with demonstration of good will, 
readily ; benigne audivit legationes, Liv. xxxvii. 9: be- 
nigne polliceri operam, Liv. vi. 6. prope fin. (see below): 
viam monstrare, Cic. Balb. 16. (see below) : benignissime 
promittere, Cic. Verr. ii. 4, to make many promises : be- 
nignius adlocutus, Curt. viii. 6. post med. $. 19: benigne 
salutare, Cic. Phil. xiii. 2: also, benigne, subst., qu. a 
kindness ; polliceri, Cic. ad Div. iv. 13: thus also, benig- 
nissime promittere, Cic. (see above): benigne facere ali- 
cui, Cic. Leg. i. 18: Cic. Offic. i. 14, to confer a kind- 
ness on : thus also, Liv. iv. 14, plebi benigne fecit: also, 
without a dative; ''er. Ad. v. 4, 24. N. B. Benigne, a po- 
lite acknowledgment of an offer, whether it be accepted 
or not ; benigne dicis, Ter. Phorm. v. 8,62, I thank you 
for your kind offer: Hor. Ep. i. 7, 15 and 62, benigne 
sc. dicis : thus also, benigne ac liberaliter : nam ego tri- 
bus sestertiis non possum vendere, Cic. Verr. iii. 85. post 
in. II. F'reely, willingly ; plebs arma benigne cepit, 
Liv. iii. 26: benigne polliceri operam, Liv. vi. 6 : benigne 
et non gravate (viam monstrat erranti), Cic. Balb. r6. 
post med. III. Liberally, copiously ; prebere, Ter. 
Hec. v. 2, 2: benignius se tractare, Hor. Ep. i. 17, 11, to 
live more freely: thus also, si benigne corna ferant, ib. 
16, 8: aque emicant benigne, Plin. H. N. xxxi. 2. in. 
$. 3. IV. Leniently, gently ; in ponalibus causis be- 
nignius interpretandum est, Paul. in Pand. l. 17, 155. 

BExrGNÍTAS, atis, f. (from benignus), I. Kind- 
ness, whether àn words, behaviour, or gifts ; cum summa 
benignitate me auditis, Cic. Sext. 13 : nune deum immor- 
talium benignitate omnium fortune sunt certe, Cic. 
Rosc. Com. 12. post in.: nimis vestre benignitati pare- 
remus, si, &c., Cic. Cwcin. 3. post med. II. Espe- 
cially, kindness in. conferring favours, bounty ; ne major 
benignitas sit quam facultas, Cic. Offic. i. 14 : naturw, 
Cie. Nat. D. ii. 53: amicorum benignitas exhausta, Cic. 
Att, iv. 2. extr.: nunc ubi meam benignitatem sensisti in 
te claudier? T'er. Eun. i. 2, 83: satis superque me be- 
nignitas tua ditavit, Hor. Epod. i. 31: plurimum benig- 
nitatis in aliquem conferre, Cic. Offic. i. 16. in., to confer 
many benefits upon. N. B. Plur., benignitates hominum, 
Plaut. Stich. iv. 2, 53. 

B&ExrGNÍTER, adv. (from benignus), i. e. benigne, e. g. 
patrocinaris, Titinn. ap. Non. cap. 11. n. 9. 

BrNrGNOR, ari, £o be kind, do good ; cited in Fabri 
and Gesn. Thesauro, from Vulg. 2 Esdr. iv. 39. 

BÉwxrIGNUS, a, um, probably contr. for bonigenus, or 
rather, if benus was used for bonus, for benigenus, i. e. 
boni generis, good-natured ; as, malignus for maligenus, 
ill-natured ; hence, I. Kind, friendly, affectionate ; 
oratio benigna, Cic. Offic. ii. 14: benigno vultu aliquem 
excipere, Liv. xxx. 14: hic benignissimus (homo), qui, 
&c., Sen. Benef. vii. 14. in.: verba benigna, Propert. i. 
10, 20, kind words, liberal promises. II. Beneficent, 
liberal, bountiful ; benigniores, quam res (property, cir- 
cumstances) patitur, Cic. Offic. i. 14 : homines benefici et 
benigni, Cic. Nat. D. i. 44 : verba, Propert. i. 10, 20: libe- 
ralitas (benigna), Cic. Leg. i. 18 : also, prodigal, disposed 
1o give ; quippe benignus erat, Hor. Sat. i. 2, 4: atque 
est benignus potius quam frugi bon, Plaut. 'T'ruc. i. r, 
20: thus also, ib. 13: hence, fig., beneficent ; inventum 

ignissimum, Plin. H. N. xxxv. 2. extr. $. 2: hence, r. 
F'ruitful, fertile ; ager, Ov. Am. i. 10, 56: terra, e. g. et 
magnas messes terra benigna daret, Tibull. iii. 3, 6: thus 
also, materia, Mela Procm.: thus also, Thessalis benigna 
materia gratias agendi Romanis erat, Liv. xlii. 38 : thus 
also, C. Cwsar—ipse materia risus benignissima, Sen. 
Constant. 18. in., a fertile source of laughter: preda be- 
nigna, Ov. Fast. v. 174, abundant, or agreeable: vena 
ingenii, Hor. Od. ii. 18, 10: cornu copiw, e. g. hic tibi 
copia manabit benigno ruris honorum opulenta cornu, ib. 
i 17,15: benigne dapis, Hor. Epod. xvii. 66 : sermo, 

- Ép. i. 5, 115 or this may mean friendly, agreeable. 
2. Vini somnique benignus, Hor. Sat. ii. 3, 3, a. great 

er and sleeper. III. Courteous ; Apelles in 
mulis benignus, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 
13; Or this may mean kind, well-disposed towards: hoc 
valere um est, i e. equum est, Ulp. in Pand. 
xxxii. leg. $: interpretatio, Ulp. ib. xxxix. s, 16. — IV. 
Lucky, fortunate ; dies, Stat. Sylv. v. 1, 108 : nox, Stat. 
Theb. x. 216. V. Agreeable, pleasing ; sermo, Hor. 


BENNA 


Ep. i. 5, 115 or this may mean friendly : et est illi preda 
benigna lepus, Ov. Fast. v. 174, agreeable, prop. abun- 
dant, i. e. which seems so to him. 

BENNA, , f. I. 4. wicker basket; cf. Voss. in 
Etymol, who says it is a Gallic or Belgic word ; whence 
the French banne or benne: hence, ll. 4 vehicle 
made of wicker work; Cato R. R. 23. $. 2: cf. Fest., 
benna lingua Gallica genus vehiculi adpellatur ; unde vo- 
cantur combennones in eadem benna sedentes. 11. 
A town of "Thrace. See Beni. 

BENNAVENNA or DENNAVENTA, :, a. town of Bri- 
tain; Anton. Itin. 

BENNÍCUS, a, um, e. g. Bennica (regio), a country of 
"Thrace; Ptol. See Beni. 

BEo, avi, atum, are, I. To bless, make happy ; 
ecquid beo te? ''er. Eun. ii. 2, 48, do not I (hereby) de- 
light you ? hence, beasti me, e. g. factum bene! beasti 
(me), Ter. And. i. r, 79, you rejoice me, I am happy to 
hear it. II. To enrich with any thing ; aliquem 
celo, Hor. Od. iv. 8, 29: se vino, e. g. nota Falerni, ib. 
li. 3, 8: aliquem munere, Hor. Ep. i. 18, 75: cf. Ulp. in 
Pand. l. 16, 49, who says, beare est prodesse: Latium 
lingua divite, Hor. Ep. ii. 2, 121. III. To revive, 
refresh ; hoc me beat, Plaut. Amph. ii. 2, 12: quod gusto, 
id beat (me), Plaut. Capt. i, 2, 34: se nota Falerni, Hor. 
(see above): beasti (me), T'er. (see above, L.) Part. 
beatus, a, um, mostly used as an adject., with the degrees 
tor, tissimus,  r. Happy, blessed, fortunate ; homo, Cic. 
Tusc. v. 8, 9 and ro: beatior, ib. 8: vita beata, ib. : vita 
beatissima, ib.: mors, Cic. Amic. 7: beatorum otio, Cic. 
Or. ii. 33. extr.: ne se beatum putet, Cic. Mur. 12, think 
too much of his good fortune. Also, happy in one's 
own mind, pleased, content; nec sque est beatus, ac 
poéma cum scribit, Catull. xxii. 16 : agricolae parvo beati, 
Hor. Ep. ii. r, 139: laudant quidquid scripsere beati, ib. 
li. 2, 108: ne se beatum putet, Cic. (see above.) 2. In 
good. circumstances, rich, opulent, respectable, honourable ; 
homo non beatissimus, Nep. Ages. 8, not very rich : bea- 
tissima civitas, Cic. Nat. D. iii. 33: Crotoniate inprimis 
beati, Cic. Invent. ii. 1 : quibus abundant ii, qui beati pu- 
tantur, Cic. Nat. D. ii. 37: also, with fortunatus, e. g. 
fortunatiorem beatioremve, Liv. xxiv. 28: or locuples, 
e. g. qui se locupletes, honoratos, beatos putant, Cic. Offic. 
li. 20, whence it appears that it does not properly signify 
rich: juvenis, Ov. Am. i. 8, 23, rich : thus also, vetula, 
Juv. i. 30: bonam ego quam beatam me esse—dici ma- 
volo, Plaut. Pn. i. 2, 9o, rich : but yet it may often be 
translated rich, as in the foregoing passages.: also, splen- 
did, costly, excellent ; merx, Hor. Od. iii. 7, 3: vox 
beata, Quint. xi. 3, 40, where Burm. would read lata, 
but Gesner prefers beata: argentum beatius auro, Ov. 
Pont. ii. 8, 5 : therme, Martial. ix. 75, 6: beatissima in- 
genii ubertas, Quint. x. r. $. 109, most noble, excellent : 
thus also, beatissima rerum verborumque copia (in Pin- 
dar), ib. $. 106. .N. D. Also, beati, of the dead, Ammian. 
xxv. 3 (11): hence, homo beate memorie, of happy me- 
mory, Hieron. Ep. rs. ad Marc.; and' 32. ad Abig. 3. 
Beatifying, that makes or is supposed to make happy ; Yo- 
cum potiorem rure beato, Hor. Ep. i. 10, 14: argentum 
—beatius auro, Ov. Pont. ii. 8, 5. (see above): gaze 
beate? Arabum, Hor. Od. i. 29, 1. N. B. Beatum, subst., 
happiness; non quia per se beatum est, malo caruisse, 
Sen. Nat. Qusest. Pref. ante med.: thus also, ex bonis 
——efficiendum est beatum, Cic. "Tusc. v. 15. extr., where 
Ernesti needlessly corrects it efficiendus——beatus. 

BERABA, a town of India beyond the Ganges ; Ptol. 

BERABONNA, a town of India beyond the Ganges; 
Ptol. 

BrnnEXx for VERvEX ; Petron. 57. 

BrncoRCATES, ium, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33. 

BrnrcvwNTES, um, (Bsgíxwvz:;), a people of Phrygia 
major ; Strabo x. and xii. : called also, Derecynte, Hesych.: 
hence, Berecyntius, a, um, unless this relate to mount 
Berecyntus. See Berecyntius, a, um. 

BiRnÉcvNTIÁCUS, a, um, for BERECYNTIUS, Dere- 
cyntian; sacerdos, Prud. contra Symmach. ii. 51, a priest 
of Cybele. 

BÉn£ÉCvNTÍÁDES, w, m. e. g. venator, Ov. in Ibin 
508, Berecyntian, i. e. either a son of a certain Berecyn- 
tus of Phrygia, or one who hunts on mount Berecyntus : 
it is uncertain which. Some understand Atys. "The first 
would be the more natural and agreeable to analogy. It 
is diffieult to determine who this Atys may be, whether a 
favourite of Cybele, or the son of Cresus. Neither of 
these characters would suit this passage. 

BÉnÉcvN Ius, (Berecynthius), a, um, I. Of or 
belonging to mount Berecyntus (or to the Berecyntes); 
juga, Claud. in Eutrop. ii. 300: tractus, Plin. H. N. v. 
29. ante med. $. 29, a tract of land in Phrygia major, 
near the Meander, so called either from mount Berecyntus 
or from the Berecyntes. "This mountain was sacred to Cy- 
bele, and sacred rites to her were performed on it : hence, 
II. Of or belonging to Cybele, her worship or her priests 
(Galli), e. g. Attin (Atys), a favourite of Cybele, Pers. i. 
93: furores, sc. of the priests of Cybele, Martial. iv. 43; 
8: Berecyntia tibia, which was blown by her priests on 
mount Berecyntus. t was also used on other occasions, 
as at the festivals of Bacchus; Ov. Met. xi. 16: thus also, 
cornu, Hor. Od. i. 18, 13: also used in any other act of 
divine worship ; tibia Berecyntia, Hor. Od. iv. 1, 22, 
where perhaps it is no more than tibia: Derecyntius he- 
ros, i. e. Midas, Ov. Met. xi. 106, because he was a son 
of Cybele, according to Hyg. Fab. 191, or because he was 
king of Phrygia, and so lived near mount Berecyntus : 
especially, mater Berecyntia, Virg. /En. vi. 785; or simply, 
Berecyntia, Ov. Fast. iv. 353, i. e. Cybele. N. D. Bere- 
cyntius is more correct than Berecynth. t 

BEnÉCYNTUS, i, m. I. A mountain of Phrygia ma- 
jor, on the river Sangarius, sacred to Cybele; Serv. ad 
Virg. En.vi.785. II. Probably also the name of some 
man, perhaps a Phrygian prince, whence Berecyntiades. 

BEREGRANI, orum, a people of the Piceni in Italy; 
Plin. H. N. iii. 13. $. 18. 

BrnELIDES INSULJE, islands near Sardinia, near 
Calaris (Cagliari); Plin. H. Ni 5.5.13. 

BÉRENICE, es, f. (Bsgivíon), I. Dau. of Ptolemy 
Philadelphus and wife of Ptolemy Euergetes; whose 
beautiful hair was placed among the constellations Hyg. 


BERENICEUS 


Astron. ii. 24: see Catull. Carm. 64 (66). II. The 
name of several towns ; 1. In Cyrenaica, formerly called 
Hesperis or Hesperides; Plin. H. N. v. r. $. &: Ptol.: 
and Steph. Byz. 2. In Upper Egypt on the Red 868: 
Plin. H. N. vi. 23. post med. &. 26, and cap. 29. ante 
med. $. 34: Mela iii. 8: another in terra "Troglodytica, 
at the entrance of the Red sea, surnamed Epidicos ; Plin. 
ib. cap. 29. ante med. $. 34: another, near the same, sur- 
named Panchrysos; Plin. ib. 

BEnENiCEUS, a, um, (Bsgeyixuos), of or belonging to 
Berenice; vertex, Catull. 65, 8. 

BinkwiCIS, idis, f. (Bseewxis), sc. regio, the country 
round Berenice, i. e. Cyrenaica; Lucan.ix. $23: Sil. iii. 
249. 

BrnETuirS, idis, (Bzez9is), a town of Ethiopia; Ptol. 

BEnaca, zx, or BERGE, es, (Bfpyz), a town of Thrace on 
the river Strymon ; Ptol. 

BEnGaN, a town of Susiana ; Ptol. 

BERGE, a town of Africa, near the Syrtes; Anton. 
Itin. N. B. Berge or Berga. See Berga. 

BERGr, orum, an island north of Germany; Plin. 
H. N. iv. 16. extr. $. 30, (accus. Dergos.) 

BEnG1IDU M, i, a town of the Astures, in Hispan. 'Far- 
rac.; Anton. Itin. 

BrncisTANT, orum, a people of the Ilergetes in Hispan. 
Tarrac.; Liv. xxxiv. 16 and 17; probably inhabitants of 
a town called Bergista, or Vergium ; Liv. xxxiv. 21 ; if 
of Vergium, they would be called Vergiani or Vergitani. 

BrRGÓMUM, i, (Bípyauo» Ptol), a town of Gallia 
"Transpadana, hodie Bergamo; Plin. H. N. iii. 17. $. 21: 
Justin. xx. 5: hence, Bergomas or Bergomatis, e, thereto 
belonging; plur. Bergomates, the inhabitants, Plin. H. 
IN HL 1NSAIOT SESICETVAS GXUDS $220. 

BrnGÜLA, », or BERGULE, es, I. A town of 
"Thrace, beyond the Hebrus and Hadrianopolis; Ptol.: 
called also Bergule, Anton. Itin. II. A town of the 
Oretani in Hispan. 'arrac.; Ptol. 

BrEnGUrLZ, arum. See Bergula. 

Brus, (Bzeis), a river of Pontus; Arrian. 

BrnwrUus, i, a mountain of 'Thessaly ; Plin. H. N. iv. 
8. 8. 15. 

BEmo, onis, m. plur. Berones, (B/ez»s), a people of 
Hispan. 'TTarrac.; Stabolib. 3: whether they are the Be- 
rones mentioned Hirt. B. Alex. 53. in., or whether the 
true reading in that passage is Darones, is uncertain. 

Brnóx (trisyll.), es, I. The nurse of Semele, mo- 
ther of Bacchus; Ov. Met. iii. 278. II. A Trojan 
woman; Virg. /En. v. 620 and 646. 

BÉnaa (trisyll) or BEngHaA,w, — I. Macedonia, be- 
tween the rivers Axius and Aliacmon, at the foot of mount 
Bermius ; Liv. xliv. 45: xlv. 29: Cic. Pis. 36. extr.: Plin. 
H. N. iv. ro. $. 17: in all which places itis Bercea, (Btgoiz, 
Strabo: Bíjoz, Ptol. and "Thucyd.) II. A town of 
Cyrrhestica in Syria, (B£gz, Zonar.: Béfoz, Nicet. and 
Niceph.), supposed to be the modern Aleppo: hence, r. 
Beroénses, the inhabitants (in Syria), Plin. H. N. v. 23. 
$. r9. 2. Beroxeus, a, um, in or of Berea in Macedonia; 
Liv. xlii. 5 and £8: also, ib. xxiii. 39. ed. Drak., where 
ed. Gron. reads Berrcus. 

BERONES, um, a people. See Bero. 

Bznosus or (Berossus, Bzgezzó:, Euseb.), i, a priest of 
Belus, at Babylon, in the time of Ptolemy Philadelphus, 
who wrote a history of Babylon, or Chaldea and Media ; 
he was also an astronomer; Plin. H. N. vii. 37. $. 37, 
and cap. 56. post in. 8. 57, &c. 

Brmius, a, um, Liv. xxiii. 39. ed. Gron., for which 
it is better to read Berceus with ed. Drak. See Berca. 

BEnsrIMA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

BERTA, 2, a town of the Bisalt:» in Macedonia, near 
the Strymon ; Ptol. 

BERCULA, :e, f. a kind of herb, i. q. cardamine ; Mavcil. 
Empir. cap. 36. 

BERUNENSES, ium, inhabitants of a town in Rheetia ; 
Plin. H. N. iii. 19. $. 23; some suppose it to be for Belu- 
nenses, i. e. inhabitants of Delunum, hodie Belluno; in 
the Venetian territory ; and so that Belunum was also 
called Berunum. 

BEnvLLUs or BERYLLOS, i, m. and f. (BZgux22s), « 
precious stone called a beryl ; Plin. H. N. xxxvii. 5. post 
med. 8$. 20: Juv. v. 38: Propert. iv. 7, 9: Claudian. de 
Nupt. Honor. e£ Mar. go. N. B. Masc., Plin. loc. cit. ; 
femin., in Propert. in the latest edd. N. B. Beryllus aé- 
roides (2:g5527), Plin. ib., supposed by some to be the 
sapphire. N. B. "The first syllable is short in Prud. 
Psych. 855. 

BEnvTUs or BEnvTOs, i, f. (Bzguzis), a town of Phe- 

nicia, celebrated for its wines; Mela 1. 12. extr.: Plin. 
H. N. v. 20. &. 175; and Strabo: the penult is long in 
Priscian. in Perieg. 853; and Dionys. Perieg.; and 
Nonn.; short in Avien. in Descript. Orb. ro80o: hence, 
I. Berytius, a, um, e. g. vinum, Plin. H. N. xiv. 7. $&. 9: 
uva, ib. xv. 17. prope fin. $. 18, 4. II. Berytensis 
or Berytiensis, e, i. q. Berytius, e. g. Berytensis colonia, 
Ulp. in Pand. l. rz, 1; where ed. Haloand. reads Beryti- 
ensis: Berytiensium (Berutiensium), Justin. in Prof. ii. 
ad Senat. et omnes Popul. ante Pand. ante med. 8. 9: 
thus also, apud Berytienses, ib. 

Bzs, bessis, m. (for des; i. e. when from an as a triens 
is deducted, demitur, Varr. L. L. iv. 36: cf. Voss. in 
Etymol.; and Scalig. ad Fest.: others say bes for du- 
essis, i. e. duce. assis, sc. terti: partes, (see Gron. de Pec. 
Vet. p. 489.) I.. Eight uncia, or twelfth parts, i. e. 
two thirds of a whole. 1. Of a pound ; in binos semodios 
farinz satis esse besses fermenti, Plin. H. N. xviii. r1. in. 
8. 26: pondo bessem, Scrib. Larg. Comp. 157. 2. Of a 
measure, e. g. of a jugerum ; Colum. v. 1. prope fin. 8$. 11; 
thus also, bes sextarii, Scrib. Larg. Comp. 126, the eighth 
part of a sextarius (pint). 3. Of an as, (the coin); fenus 
ex triente factum erat bessibus, Cic. Att. iv. r5. med. i. e. 
8 pro cent. : socius ex besse, Procul. in Pand. xvii. 2, 76: 
bis novem——et bessem, Manil. iii. 567. II. Some- 
times, simply /he wumber eight, or, eight things ; bessem 
bibamus, Martial. xi. 37, 7, eight glasses. 

Brsa, w, an Egyptian deity who had an oracle at 
Abydus in Egypt; Ammian. xix. 26: also, a town of 
Upper Egypt, afterwards called urbs Antinoi, according to 
Casaub. ad Spartian. Hadrian. 14. ' 

BESACHANA, i, a town of Babylonia ; Isid. Charac. 

Brsano, a town of Hisp. Betica; Plin. H. N. iii. 1. $. 3. 
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Bxsnaícos or BEssicus, i, a small island in the Pro- 
pontis near Cyzicus; Plin. H. N. v. 32. extr. $. 44 ; and 
Strabo (B/zfzxos) : called also Besbycus, Plin. ib. ii. 88. 
$. 9o. 2 

BrsenLDUNvAM or BEsENDUNUM, i, a town of the 
Ausetani in Hispan. Tarrac.; Ptol. ^. 

Brsrpixr, arum, a town of the Bruttii in Lower Italy, 
on the river Crathis; Liv. xxx. 195 hodie Bisignano. 

BrsrrPo, a town of Spain. See Besippo. 

BEssa, zw, f. (BZzea), a town, or perhaps a country et 
the Locri Opuntii; Hom. Il. P. 532: Sen. m Theb. 848: 
Steph. Byz. ex Apollod. calls it 72:5, Strabo, mbiov, 

BESSALIS, e, (from bes), that contains or amounts to 
the number eight, in. all kinds of measures ; laterculi bes- 
sales, Vitr. v. 10: vii. 41; of eight inches : comula bessa- 
lis, Petron. 28, worth two thirds of an as je. a trifle : 
scutula, Martial. viii. 7o, 7, contaming eight uncis. 

BxssAPARA, a town of the Bessi in 'hrace; Anton. 
Itin. 

BEssARA, a town of Assyria ; Ptol. 

Bzssr, orum, a people of Thrace who dwelt on mount 
Hemus and the river Hebrus; Ces. B. C. iii. 4: Plin. 
H. N. iv. rr. in. $. 18: Eutrop. vi. 8; and Strabo: also, 
for the country itself; exercitum in Bessos duxit, Liv. 
xxxix. 53, into the territory of the Bessi, or against the 
Bessi: sing. Bessus, Claudian. de Cons. Mall. Th. 4r. 

Brssícus, a, um, of or belonging to the Bessi; gens 
Bessica, Cic. Pis. 34, i. e. Bessi. 

BzsTÍA, z, f. I. A4 wild beast ; fera, Nep. Dat. 3: 
besti: volucres, nantes, cicures, fere, Cic. Tusc. v. 13: 
hoc adparet in bestiis, volucribus, nantibus, agrestibus, 
cicuribus, feris, Cic. Amic. 21. extr.: cum homo imbe- 
cillus a valentissima bestia laniatur, Cic. ad. Div. vii. 1. 
med.: canes, tametsi besti;e sunt, &c., Cic. Rosc. Am. 
20: ad bestias mittere, Cic. Pis. 36, sc. to fight with 
them in the shows: thus also, dare aliquem ad bestias, 
Modest. in Pand. xlviii. 8, 11: thus also, condemnare 
ad bestias, Suet. Calig. 27: hence, tibi fertur valle sub 
alarum trux habitare caper, (an offensive smell as of a 
goat.) Hunc metuunt omnes ; neque mirum ; nam mala 
bestia est (sc. ille caper), &c., Catull. Ixix. 7. ..N. B. Also 
as a term of reproach ; mala tu es bestia, Plaut. Bacch. i. 
LIIS II. Masc. a Roman family name; L. Cal- 
purnius Bestia, Sallust. Cat. r7: Cic. Brut. 34, &c. 

BrsriíaLIs, e, (from bestia), bestial, pertaining to 
beasts; vili, Prud. Cathem. vii. 153: fig., bestial, i. e. 
like beasts; nationes, Sidon. Ep. iv. r. 

BEsTÍàinÍUS, a, um, (from bestia), of or belonging to 
beasts ; ludus bestiarius, Sen. Ep. 7o, a show, wherein 
men fought with beasts: hence, bestiarius, subst., sc. gla- 
diator, one who fought with beasts in the publie shows ; 
Cic. Sext. 64: Cic. Q. Fr. ii. 6. 

BESsTIÓLA, :, f. (dim. of bestia), a /ittle beast ; dissi- 
millimis bestiolis (se. squilke et pinnz), Cic. Nat. D. ii. 
48: nascitur et phalangion in ervo, bestiola aranei gene- 
ris, Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. lxiv. 3: et legumi- 
nibus innascuntur bestiolee venenate——solipugarum gene- 
ris, ib. xxii. 25. prope fin. 8$. 8r. 

BrsUcnrs, idis, f. (£57evx;i5), a town of Babylonia; 
Zosim. iii. 20. 

BrsvNGa, a town of India beyond the Ganges; 
Ptol. 

BETa, s, f. (from its similarity to the Greek letter 
Beta, see Colum. x. 281. seqq.), beet, a garden herb ; Plin. 
H. N. xix. 8. ante med. $. 40: xx. 8. in. $. 27, (in both 
which places two kinds, viz. alba and nigra, are spoken 
of): again, Colum. x. 254: xi. 3. $. 17 and 42: Catull. 
Ixvii. 21: Martial. iii. 47, 9: xiii. 13, 1: Cic. ad Div. vii. 
26. 

BETA, indecl. (8772), the letter B; hoc discunt omnes 
ante alpha et beta (the first two letters of the Greek 
alphabet) puelle, Juv. xiv. 209: hence fig., /he second, 
because Beta is the second letter; togatorum, Martial. v. 
27,4. We find also Beta, 2s, f.; Auson. in Technop. cap. 
de Liter. Monosyll. 

BETAcÉUS, a, um, (from beta), of beet; pes, Varr. 
R. R. i. 2. extr.: also simply, betaceus, sc. pes, Apic. iii. 
2, beet-root: thus also, oliva, betacei, cucurbite, Plin. 
Ep. i. 15, 2. ed. Cort. ; where other edd., e. g. Gesner., 
read olive Beetice, &c. 

BrTasi (Plin. H. N. iv. 17. $&. 31), or BETAsrII, Bre- 
THASII, (Tacit. Hist. iv. 56), a people of Gallia Belgica. 

BETERRA, $, or BETERRJr, a town of Gaul. See 
Beterra. 

BETHAMMARIA, a town of Cyrrhestica in Syria; Ptol. 

BrTHANÍA, z, (Bz6eviz), a village or small town of 
Judaea near Jerusalem; Johann. xi. r and 185 and Se- 
dul. Carm. v. 403: Hieron. calls it villula. 

BrrHAUNA, (Bethauna) a town of Mesopotamia ; 
Ptol. 

BrTHLEEMÍCUS, a, um, Bethlehemitish ; Juvenc. i. 
in. cap. 2. Matt. 262. 

BrrHrEMiTÍCUS, a, um, Bethlehemitish ; Hieron. 
Ep. 27. ad Eustoch. 

BrTHLEMITIS, e, i. q. Bethlemiticus, e. g. Beth- 
lemiti conditur antro, Hieron. ib., where others read 
Bethleemi. : 

BreTHLEUS or BETHL;IEUS, a, um, Bethlehemitish ; 
Sedul. de Op. Pasch. ii. 73. 

BETHTHANA, a town of Chald»a; Ptol. 

BETHULÍA, v, a town of Samaria; Vulg. Judith. vi. 7 
vii. r, &c. ; where the Greek is BezvAodz. 

Bzrr1s, is, f. i. q. beta, beet ; Seren. Sam. cap. de Nerv. 
Incis. cap. 54. v. 983. 

B&ri1s, is, for Betis, a river of Spain; Paulin. Nolan. 
Carm. x. ad Auson. vers. 236, qua Betis oceanum Tyr- 
rhenumque auget Hiperus. 

BrTISsO or BETiZO, are, a word used by Augustus 
for langueo ; Suet. Aug. 87. 

Bro, ére, to go; Pacuv. ; and Varr. ap. Non. cap. 2. 
n. 73: in Plautus, bito, ere; e. g. ad portum ne bitas, 
Merc. ii. 3, 127: cf. Curc. i. 2, 52. Also Lipsius would 
read, Pseud. i. 3, 23, bitere for vivere. 

BrTOoNÍCA, or, more correctly, VE'rTONÍCA, ze, f. sc. 
herba, £he herb betony ; betonica occurs Scrib. Larg. Comp. 
153; betonica or vettonica, Seren. Samm. 202 and 821, 
where the second syllable is short in both passages: 
vettonica occurs Plin. H. N. xxv. 8. ante med. &. 46, 
and c. ro. ante med. $&. 75. Said to be so named after 
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the Vettones (O2íezwvis and Oézeovis), in Spain, accord- 
ing to Plin. H. N. xxv. 8. $. 46. 

BrTroUsA (Cod. Pal. Betuna), », a town of Mesopo- 
tamia ; Ptol. 

BreTRiÁcuM, &e. See Bedriacum. 

BreTrIGUS, i, (or Bettigo), a chain of mountains in 
India on this side the Ganges; Ptol. 

BrETÜLA or BETULLA, :w, f. the birch-tree; Plin. H. 
N. xvi. 18. $. 30, where most edd., e. g. Elzev. and Hard., 
read betulla: thus we find, ib. c. 37. ante med. $. 69, 
betulle, ed. Hard, where earlier edd., e.g. Elzev., read 
betulze. 

BreTvrLo or BETULLO, onis, a town of Spain. See 
Beetulo. 

BrrÜrus, i  « kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. 9. prope fin. $. 51. 

BrgTUmiA. See Beturia. 

Brv»os, neutr. surnamed vetus (BsU2os 22.2ov, Ptol.), 
a town of Pisidia; Liv. xxxviii. 15. extr. 

BEvx, es or BEvA, &, a town of Macedonia, on the 
river Bevus ; Steph. Byz. 

BEevus, i,a river of Macedonia; Liv. xxxi. 33; and 
Steph. Byz. 

BEZAXRDE, es, or BEZABDA, e, a town and fortress of 
Mesopotamia ; Ammian. xx. 15 and 26. 

BrEzENr, orum, a people of Galatia (Gallo-Grecia), 
to whom belonged, e. g. Petenessus ; Ptol. 

BiawOR, oris, I. A centaur ; Ov. Met. xii. 345. 
II. Said by Servius ad Virg. to be the founder of Man- 
tua, and the same as CEnus ; the name occurs Virg. Ecl. 
ix. 60. See Heyne. 

BiaAncHla, cw, f. (Bzexcía). See Biarchus. 

BiíancHus, i, m. one who victuals the army, a commis- 
sary; Hieron. Ep. 61. ad Pamm. c. 7 : Cod. Just. xii. 20, 
3: his office is called biarchia, Cod. Just. i. 31, 1. 

Bias, antis, (Bíz«), I. A native of Priene, one of 
the seven wise men of Greece, in the time of Solon ; Cic. 
Parad. i. 1: Cic. Amic. 16: Diog. Laert. i. 82. II. 
A. son of Priam, but not by Hecuba ; Apollod. iii. 12, 6; 
called Biantes, Hyg. Fab. 9o. III. Son of Amythaon 
and Idomene, brother of Melampus, and father of Ta- 
laus ; Apollod. i. 9. $. 11. seqq. 

Biariía, (Buzcíz), a town of the Oretani in Hispan. 
'"Tarrac.; Ptol: hence, Viatienses (for Biat.), the inha- 
bitants ; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

BrBACTA, an island near Gedrosia ; Ptol.: called also, 
Bibaga, Plin. H. N. vi. 21. $. 23. 

BinàcÜLus, (dim. of bibax), i. q. bibax, a tippler; a 
surname of the Furian family ; L. Furius Bibaculus, Liv. 
xxi. 49: Val Max. i.7, 9: M. Furius Bibaculus, a 
grammarian and poet of Cremona in the time of Catullus 
and Horace; Quint. x. r, 96: Suet. Gramm. iv. 9 and 
11: Plin. H. N. Procm. post med. ed. Hard. 

BimaGa. See Bibacta. 

BinALrI, orum, a people of Hispan. Tarrac., belonging 
to the Braccari; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. 8$. 4, and 
Ptol. (Bi&aA.of.) 

Binax, àácis, (from bibo), « tippler; Nigid. ap. Gell. 
iii. 12. 

BinEen for BrsEnE, e. g. date illi biber, Titinn. ap. 
Charis. 1: jubebat biber dari, Fann. ib. 

BrinEnrUs (from bibo), a satirical name of "Tiberius, 
from his propensity to drinking ; Suet. Tib. 42. 

BrnEs1A, z, (from bibo), e. g. Festus in Peredia says, 
Perediam et Bibesiam Plautus cum dixit, intelligi voluit 
cupiditatem edendi et bibendi. 'The passage of Plautus 
occurs in Curcul. iii. 74: Lyciam, Perediam et Perbibe- 
siam, qu. land of eating and drinking. 

BiniLIs, e, (from bibo), that may be drunk; cibus, as 
a soft egg, Cel. Aur. Acut. ii. 11. 

Binfio, onis, m. « small fly in wines bibiones sunt qui 
in vino nascuntur, quos vulgo mustiones a musto adpel- 
lant; unde et Afranius: cum ad me spectas et fabulari 
incipis, ex ore in oculis bibiones involant, Isid. Orig. xii. 
extr.; probably some tippler is here alluded to, from whose 
mouth flies seemed to proceed as from an empty wine 
cask. Salmasius reads bibones, and translates it gnats. 

BisiTOon, oris, m. (from bibo), a drinker; Sidon. Ep. 
i. 8. 

BriníTUs, a, um. See Bibo. 

BiBrA or Brrna, a town of Assyria ; Ptol. 

BrnrrAPHORÍUM, i, a town of Marmarica ; Ptol. 

Brsríwvus, a, um, (BíBz.ve;), ex biblo; Hieron. Ep. 
60. in. 

BiBLIOPOLA, w, m. (&iB24ome*4s), «. bookseller; Plin. 
ix. 11: Martial. iv. 72, 2. 

BiBLYOTHECA, e, f. (£.B2uo0dzn), I..A library; 
abdere se in bibliothecam, Cic. ad Div. vii. 28: cf. Vitr. 
i. 2: vi 7: bibliothece parietibus inh:wrentes, Ulp. in 
Pand. xxx. leg. 41. $. 9: si bibliothecam legaverit, utrum 
armarium solum, vel armaria, an vero libri quoque con- 
tineantur, qu:eritur, Ulp. ib. xxxii. 50. $. 7. II. TÀe 
books of a library; bibliothecam tractare, Cic. ad Div. 
xiii. 7, as librarian : conficere, Cic. Att. i. 7: instituere, 
Vitr. vii. Pref: ordinare, Suet. Aug. 56: hence, a bibli- 
otheca, Jibrarian ; Antiochus Ti. Claudii Casaris a bibli- 
otheca Latina Apollinis, Inscript. ap. Grut. p. £84. n. 6. 
N. B. We find also bibliothece, e. g. Cic. ad Div. xiii. 77; 
and Inscript. ap. Grut. p. 584. n. 2. 

BrinsrióTHECALIS, e, (from bibliotheca), e. g. thesau- 
rus, Sidon. Ep. viii. 4, « large library, book repository ; 
copia, Martian. cap. 2. med. p. 23. Vulc. 3 

BrsríóTHECULA, c, f. (dim. of bibliotheca), « small 
library; Symm. Ep. iv. 18. 

Brsrrs. See Byblis. 

BrnLvus, i, f. (&/82os), an. Egyptian plant, otherwise 
called papyrus, of which they made paper; Lucan. iii. 
222: Sedul. Carm. i. 6. 

Dino, bibi, bibítum, 3. I. T drink; dare bibere, 
Ter. And. iii. 2, 4: Liv. xl. 47, give to drink: minis- 
trare bibere, Cic. Tusc. i. 26: bibere ex aqua, Propert. 
ii. 20 (26), 32: ab amne, Martial. xii. 11, 2: ex fonte, 
Propert. iv. 4, 14: Ov. Pont. iii. 5, 18: aquam turbi- 
dam, Cic. Tusc. v. 34: e gemma, Propert. iv. 4 (5), 14. 
(ii. 3, 26); or, gemma, Virg. Georg. ii. 506, i.e. e po- 
culo ex gemma facto: thus also, fictilibus, Juv. x. 25: 
thus also, bibere vina Mentoreo opere, i.e. ex Ment., 
Propert. l. 14, 2: ex auro, Varius ap. Macrob. Sat. vi. 1; 
or, in auro, Sen. ''hyest. 453, golden vessels: in ossibus 
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capitum, Flor. iii. 4: simply, ossibus capitum, Plin. H. 
N. vii. 2. post in. $. 2: thus also, in argento potorio, out 
of silver vessels, Pompon. in Pand. xxxiv. 2, 21. N.|B. 
I. Bibere Greco rpore, Cic. Verr. i. 26, perhaps to drink 
first to the gods, and afterwards to one's friends (as As- 
conius explains it); or, to drink first out of small, and 
afterwards out of larger vessels, which seems the more 
probable interpretation: cf. Cic. Tusc. v. 41, servanda 
videtur illa lex, qu: in Grecorum conviviis obtinetur : 
aut bibat, inquit, aut abeat. -2. Bibere mandata, Plaut. 
Pers. ii. r, 3, to drink away, to forget through drinking. 
3. Bibere pro summo, Plaut. Stich. v. 4, 38, i. e. nimis. 
4. Bibere nomen alicujus, as many glasses as there are 
letters in his name, Martial. viii. 81, 26: thus also, Nz- 
via sex cyathis, septem Justina bibatur, ib. i. 72, r, the 
number of letters in their respective names : sex Cyathos 
bessemque (i.e. novem cyathos) bibamus, ib. xi. 37, 7: 
salutaria bibere, Apul. Met. ii. prope fin. p. 228, 25. El- 
menh., to drink a health; but ed. Oudend., p. 166, reads 
dumque bibones solita risui postulant. 5. Bibere flumen, 
to drink of a river, poetice, for to dwell near it; Virg. 
JEn. vii. 715: Ecl. i. 64: thus also, bibere nutricem, e. g. 
eandem nutricem simul bibimus, Apul. Met. ii. post in. 
p. 115, 29. Elmenh., to suck a nurse.  N. B. Bibe, si 
bibis, Plaut. Stich. v. 4, 28, make haste and drink : thus 
also, ite, si itis, ib. Pcen. v. 4, 67. II. To drink, fig., 
i. e. to imbibe, suck in; sat prata biberunt, Virg. Ecl. iii. 
III: hortus aquas bibit, Ov. Pont. i. 8, 60: lans colo- 
rem bibunt, Plin. H. N. viii. 48. med. 8. 73, take, imbibe 
the colours : palma toto anno bibere amat, ib. xiii. 4. post 
in. &. 6: spongiz ad pruinas sternuntur inverse, nt can- 
dorem bibant, ib. xxxi. r1. post in. $. 47: amphora fu- 
mum bibere instituta, Hor. Od. iii. 8, 11: ore lacrymas, 
Ov. Trist. iii. 5, 14: arcus bibit, Plaut. Curc. i. 2, 41: 
Virg. Georg. i. 380, the rainbow draws water (according 
to the opinion of the ancients). More harsh and scarcely 
poetical is the expression, hasta bibit cruorem, Virg. xi. 
803: hence, r. T'o imbibe, fig.5 maternos mores, Claud. 
in Nupt. Honor. et Mar. 231: amorem, Virg. /Em. i. 
749 (753). 2. Of eager and attentive hearers, qu. £o 
drink in with the ear, to listen eagerly; auribus illa (ver- 
ba) bibi, Ov. "Trist. iii. £, 14: quas (tuas lacrymas)'tem- 
pore uno, fidaque verba bibi, ib. iii. 4, 40: suspensis au- 
ribus ista bibam, Propert. iii. 4 (6. al. 5), 8: pugnas bi- 
bit aure vulgus, Hor. Od. ii. r3, 32, i.e. cupide audit. 
Part. bibitus, agum, drunken; /Emil. Mac. cap. de Porro; 
and Plin. Valer. ii. 18. 

Dino, onis, m. (from bibo, ere), « drinker, tippler, 
drunkard; Jul. Firm. Mathes. v. 4. Also ed. Oudend., 
Apul. Met. ii. prope fin. p. 166, reads dumque bibones 
solita risui postulant; where earlier edd., e. g. Elmenh., 
p. 128, 25, read dumque bibere salutaria postulant. 

Binosus, a, um, (from bibo), fond of drinking ; Laber. 
ap. Gell. iii. 12 ; and Nigid. ib. 

BrnRaCTE, is, n. (also perhaps Bibrax, ctis, and Bi- 
bracte, es, f.), a town of Gallia Celtica, s. Lugdunensis, 
belonging to the /Edui: nomin. Bibracte, e.g. Bibracte 
hucusque dicta est Julia; Eum. in Grat. Act. ad Con- 
stantin.; where Bibracte seems to be a nominative of the 
first declension; unless urbs be understood, in which case 
it may belong to the third: accus.; ac Bibracte ire con- 
tendit, Ces. B. G. i. 23: thus also, concilium Bibracte 
indicitur, ib. viii. 63, at Bibracte: thus also, Bibracte ab 
JEduis receptum (esse), ib. 22: obsides Bibracte—dedu- 
cendos, ib.: ablat.; a Bibracte, oppido /Eduorum abest, 
ib. i. 23, which may come also from nomin. Bibrax. 
Also, accus. Bibracta (BíBez»vz) ap. Strabon. iv, proba- 
bly from nomin. Bibrax quien. unless we regard both 
Bibracte and Bibracta as indeclinable. Some suppose 
this town to be the same as Augustodunum, hodie Au- 
tun; others distinguish these places. . 

Brsnax (actis), I. A town of Gallia Belgica, be- 
longing to the Romans; Ces. B. G. ii. 6, (nomin. Bi- 
brax.) II. A town of the /Edui. See Bibracte. 

Binn£vis, e, (from bis and brevis), e. g. pes bibrevis, 
i. q. dibrachys, seu Pyrrhichius, Diomed. iii. 

Brinnocr, orum, a people of Britain; Cws. B. G. v. 
21. 

Binürus, a, um, (from bibo), I. Given to drink- 
ing, thirsty; potores bibuli media de nocte Falerni, Hor. 
Ep. i. 18, gr, thirsty, greedy drinkers; but Bentley 
would read liquidi, agreeing with Falerni; cf.i. 14, 34 : 
also with a genit.; bibulus Falerni liquidi, ib. i. 14, 34. 
II. Gen., zhat draws or sucks in moisture; arena, Virg. 
Georg. i. 114 : lapis, ib. ii. 348, pumice-stone, sand- 
stone: cf. Colum. iii. 12. $. 4: favilla, Virg. JEn. vi. 227: 
medulla, Ov. Met. iv. 743: lana, ib. vi. 9: radix, ib. xiv. 
632: nubes, ib. xiv. 368, that draws water: ne bibulas 
aut male coctas olas emat, Colum. xii. 43 (45). extr.: 
cymba, Lucan. iv. 136: vestes, Val. Fl. i. 289: charta, 
Plin. Ep. viii. rz, that sucks in the ink, blotting-paper : 
inserta tenia fungo papyri bibula, Plin. H. N. xiii. 12. 
prope fin. &. 25, which is rather obscure. Harduin at- 
tempts to explain it; Dalecamp reads tenia vix nisi li- 
tera junco papyri bibulo, &c. Gesner in Chrestom. Plin. 
p. 525- adopts the reading of Salmasius, ina (for tzenia) 
e junco papyri bibulo, &c. Hence, III. Fig.; aures 
bibule, Pers. iv. 20, /istening. Also Bibulus, a Roman 
surname; L. Publicius Bibulus, Liv. xxii. 533 : M. Cal- 
purnius Bibulus, colleague of Cesar in his consulship, 
afterwards proconsul in Syria, when Cicero held the 
same office in Cilicia; Cic. Harusp. 22: Cic. ad Div. ii. 
17: Xii. 19, &c.: Suet. Ces. 19: Ces. B. C. iii. 8, 14, 
16: he died during the civil war; Cws. B. C. iii. 18. 

BícKwÉnATUS, a, um, (from bis and cameratus), 
doubly arched or vaulted; Hieron. adv. Jovinian. i. 

BicrE or Bvct, es, (Bóx» 2/uvz, Ptol.), a lake of Cher- 
sonesus Taurica, near the Isthmus ; quique lacum cinxere 
Dicen, Val. Fl. vi. 68: called also Buges, Plin. H. N. iv. 
12. post med. $. 26, where it is called a lake and a river: 
also, Buces, Mela ii. 1. ante med., where it isa river. - 

Bicrrs, cípítis, (from bis and caput) ^ I. That has 
two heads, two-headed; puella, e. g. si puella nata bicops 
esset, Cic. Divin. i. $3: porcus, Liv. xxviii. 1r: puer, 
Liv. xli. 21. II. T'wofold; civitas, Flor. iii. 1: 
ap. Non. c. 6. n. 36, divided into two parts: argu 
tum biceps, Apul. Flor. iv. ante med. p. 360, 
menh., i. e. dilemma. III. That has two summits or 
tops; Parnassus, Ov. Met. ii, 221: Pers. Prol.2. N. B. 


BICEPSOS 


The ancients said also bicipes for biceps, according to 
Priscian. vi. extr., and vii. 

BicEPsos, i. q. biceps ; Varr. L. L. iv. 8; but Scaliger 
reads biceps. 

Biczssis, twenty; Varr. L. L. iv. 36: others read vi- 
cessis. 

BícnoRDpUrLUs, a, um, (from bis and chordula), com- 
posed. with, two strings ; bichordule, Apul. Apol. ante 
med. p. 294, 13. Elmenh.; but ed. Elmenh. reads bitor- 
tile: thus also, ed. Vulce. p. 479. Alii aliter. 

BrcriwIu w, i, n. (from bis and xav, lectus), a double 
couch for reclining on at meals; Plaut. Bacch. iv. 4, 69: 
cited also Quint. 1. 5. extr. 

BicórLom, oris, (from bis and color), of two colours; 
bacca Minervie, Ov. Met. viii. 664: myrtus, ib. x. 98: 
equus, Virg. /En. v. 5866: ovum volucrum bicolor, Plin. 
Hz N, x2 $2. $5 74. 

BiícóLonus, a, um, for bicolor, e. g. vexilla, Vopisc. in 
Aurel. 13. 

Bicómis, e, (from bis and coma), having «a double 
mane; equus, Veget. de Re Vet. i. 56. 

BíconNÍGER, a, um, (from bis, cornu, and gero), Aav- 
ing two horns; Bacchus, Ov. Her. xiii. 33. 

Bíconwis, e, (from bis and cornu), I. Having two 

horns; bicorne (animal) nullum, Plin. H. N. xi. 49. 
8. 106: caper, Ov. Met. xv. 304: Fauni, Ov. Her. iv. 49: 
Fast. ii. 268: v. 99: luna, Hor. Carm. Sec. 35: verum 
ipsius maxille partes extrem: quasi bicornes sunt, Cels. 
viii. r. ante med. p. 5or. Almelov.: hence, bicornis, subst., 
« bullock ; bicornes, Inscript. ap. Grut. p. 27. n. 4. 
Il. Having two points or extremities; luna, Hor. Carm. 
Sic. 35: furca, Virg. Georg. i. 264. III. Having two 
branches, of rivers; Rhenus, Virg. /En. viii. Grani- 
cus, Ov. Met. xi. 763. 

BiconPom, óris, having two bodies, doublebodied ; ma- 
num bicorporem, Cic. T'usc. ii. 9, in a translation from 
Sophocles, i. e. Centauros: thus also, Titani bicorpores, 
Newv. ap. Priscian. vi.: Pallas bicorpor anguium spiras 
trahit, Acc. ap. Priscian. vi. 

BiíconrónEus, a, um, for bicorpor; Jul. Firm. ii. r2. 

BicnóTA, for dicrota; Inscript. ap. Murat. p. 799. 
n. 2. 

BicUBÍTALIS, e, (from bis and cubitus), of two cubits ; 
caulis, Plin. H. N. xx. 23. in. $. 94. 

BicünÍTUs, a, um, (from bis and cubitus), of two cu- 
bits; ramulus, Apul. de Herb. 72. 

Brpa, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol.: hence, Bi- 
denses, the inhabitants, (Notit. Maurit.) 

BrpArUyM, i, a town of Noricum ; Anton. Itin.: called 
also Bedaium, Tab. Peuting. 

BÍpEws, tis, adject. (from bis and dens), having two 
teeth ; amica, Auct. Priap. Carm. lxxxii. 26: ancora, 
Plin. H. N. vii. 56. extr. $. 57: ferrum, Virg. in Ciri 213, 
i.e. forceps: hence, subst., I. Masc., probably sc. ras- 
ter or rastrus, a» instrument with two prongs for breaking 
clods, hoe, mattocks Ov. Fast. iv. 927: "Tibull. ii. 3, 6: 
Juv. iii. 128. Il. Fem., sc. ovis, & £wo year old. sheep 
for sacrifice, either for bicnnis (afterwards altered to bi- 
dennis, and at last, bidens; see Gell. xvi. 6), or because 
at that age it has two teeth particularly prominent (ac- 
cording to Hyg. ap. Gell. xvi. 6: Serv. ad Virg.: Acron 
ad Hor.; and Fest. in Bidental); Virg. /En. iv. 57: vii. 
93: xii. ro: Hor. Od. iii. 23, 14: also, « sheep, gene- 
rally; Phaedr. i. 17, 8. According to Nigidius ap. Gell. 
xvi. 6, all two year old animals for sacrifice were so 
called : hence, bidens verres, Pompon. ap. Gell. ib. 

BrpENstiS, e, i. q. Bidinus, of or belonging to Bidis; 
Bidenses palestritse, Cic. Verr. ii. 22. Also, Didenses, 
the inhabitants of Bida. See Bida. 

BÍDENTAL, àlis, n. (from bidens), probably for biden- 
tale, sc. negotium, aliquid, &c., any thing struck by light- 
ning; Pers. ii. 27: especially, « place struck by lightning, 
because there a animal (bidens) was sacrificed to appease 
the gods; Hor. Art. 471.  N. B. Plur.; fulguritorum 
(al. fulguratorum) bidentalia, Apul. de Deo Socrat. ante 
med. p. 46, 41. Elmenh. 

BipENTALIS, e, (from bidens), of or belonging to an 
animal for sacrifice; sacerdotes bidentales, Inscript. ap. 
Grut. p. 96. n. 6: cf. ib n. 5. Hence, bidentale and bi- 
dental. See Bidental. j 

Brnrr, a town of Mauritan. Cesar.; Anton. Itin. 

Brpixus, a, um, of or belonging to Bidis: hence, Bi- 
dini, the inhabitants; Cic. Verr. ii. 22: Plin. H. N. ii. 
8. $. 14. 

Brnis, is, f. a town of Sicily; Cic. Verr. ii. 22. in.: 
called also Bidos, neut. (B/2z;, Steph. Byz.), and its in- 
habitants Bidini or Bidenses. 

Brpuczstr, orum, ( Bi2zuzízizi), a people of Gallia Cel- 
tica, s. Lugdunensis; Ptol.: called also Viducasses, Plin. 
H. N. iv. 18. &. 32; and Boiocasses, &c. (see Baiocasses.) 

Bipnüuw,i, n. (from bis and dies), £wo days, or, the 
space of two days; (probably from biduus, a, um, sc. tem- 
pus), e. g. in biduum, for two days, Ter. Eun. i. 2, 110: 
Liv. x. 23: biduo post, after two days, or two days after, 
Suet. Cas. 16: sollicitudo est bidui, Ter. And. ii. 6, 9, 
lasts two days: abesse bidui spatio, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 17: also simply, bidui, sc. spatio, e. g. abesse bi- 
dui, Cic. Att. v. 16. extr., and 17. in., to be distant two 
days' journey. 

Bipuus, a, um, (from bis and dies), of &wo days; tem- 
pus, Liv. xxvii. 24. in.: hence, biduum, subst., sc. tem- 
pus. See Biduum. 

BiENNALIS, e, (from biennis), i. q. biennis, e. g. meta, 
Cod. Just. v. 37, 27. 

BiENx1S, e, (from bis and annus), of two years, bien- 
nial; annuo aut bienni spatio duraverint, Plin. H. N. ii. 
82. extr. $. 84. ed. Elzev., where ed. Hard. reads annuo 
aut biennio spatio: cf. Gell. xvi. 6, where we learn that 
for bidentes the old word was bidennes, d litera immissa 
quasi biennes: and biennis is cited by Beda in Orthog. 
2331. Putsch. à 

BifExNÍUM, i, n. sc. tempus, ftwo years, a space of two 
gears; Cie. Phil. v. 3: Ter. Hec. i. 2, 12: Liv. v. 14: 
it ds ly an adject., biennius, a, um, sc. tempus : 

hence, biennio spatio, Plin. H. N. ii. 82. extr. $. 84. ed. 
Hard. 

,BrENNIUS, a, um, of two years; spatium, Plin. (see 
Biennium. : : 

BíranfAM, adv., sc. partem, (from bifarius, a, um), 
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BIFARIUS 


I. Zn two paris; distribuere, Cic. Tusc. iii. 11: dividere, 
Varr. R. R. ii. 4. med. 8. 14: ut dispartirem opsonium 
hie bifariam, Plaut. Aul. ii. 4, 3. II. On two sides, in 
two places ; gemina victoria duobus bifariam proeliis parta, 
Liv. iii. 63. ante med.: castra facta, Liv. x. 21. I1. 
Twice; agere cum populo, Messala ap. Gell. xiii. rg. 
prope fin.: or, à». two ways; intelligere, Modest. in Pand. 
XXXViii. IO, 4. post in. $. 2. 

Biraníus, a, um, double, twofold ; acceptio, Apul. 
Doct. Plat. iii. post med. p. 39, 16. Elmenh.: ratio, Am- 
mian. xviii. 4 (8). 

BirEm, a, um, (from bis and fero), I. Tat bears 
twice in (he year ; arbor, e. g. malus, Varr. R. R. i. 7, 
7: ficus, r. A fig-tree; Plin. H. N. xvi. 27. in. $. 50. 
2. A fig; Colum. x. 403: Suet. Aug. 76: biferi rosaria 
Pasti, Virg. Georg. iv. 119, because the roses of Postum 
blossomed twice a year. Ii. Of twofold form ; corpus, 
Manil. iv. 230. 

BírEsTUS, à, um, (from bis and festus), i. e. dies, a don- 
ble festival ; Prud. Peristeph. xii. de S. Petro et Paulo, 66. 

BírípATUS, a, um, i. q. bifidus, e. g. latera in sese 
bifidata, Plin. H. N. xiii. 4. post in. 8. 6. 

Biriípus, a, um, (from bis and findo), divided into two 
parts, twofold, double ; pes, Ov. Met. xiv. 303: lingua, 
Plin. H. N. xi. 37. med. $. 6: stirps, ib. xvii. 20. prope 
fin. $. 34: ut quadripartitos venarum cursus bifidosque 
habeant, ib. xvi. 39. post med. 8. 76 : in bifidum discessit 
iter, Val. Fl. i. 570. 

DBiírissus, a, um, (from bis and findo), i. q. bifidus; 
Solin. 52 (65). 

Bironmnrs, e, (from bis and foris), l. Having two 
doors or folds, double ; fenestra, Ov. Pont. iii. 3, à: 
valve, Ov. Met. ii. 4. lI. Having two openings or 
holes, double ; adcessus, Solin. 2 (8): hence, fig., biforem 
dat tibia cantum, Virg. /En. ix. 617, from two holes, and 
therefore, a double pipe : thus also, tumultus, Stat. 'T'heb. 
iv. 668. 

BiíronwATUs, a, um, (from bis and formatus), for bi- 
formis, e. g. biformato impetu centaurus, Cic. Tusc. ii. 
8, in a translation from Sophocles. 

Biíromuis, e, (from bis and forma), double-formed, 
double, twofold ; Janus, Ov. Fast. i. 89: biformes homi- 
num partus, Tacit. Ann. xii. 64: quem (Cecropem) bi- 
formem tradidere, Just. ii. 6: proles biformis, viz. the 
minotaur, Virg. /En. vi. 25: Scylle, ib. 286: especially, 
of the centaurs; Chiron patet biformis, Ov. Met. ii. 
664: Nessus, ib. ix. 121 : Odites, ib. xii. 457 : hence, fig., 
vates biformis, e. g. non usitata ferar penna (for alis) bi- 
formis per liquidum ethera vates, Hor. Od. ii. 20, 2, as 
some explain it, as a satyrist and lyric poet; or rather, 
half man and half swan, i. e. at the moment of trans- 
formation, when beginning to lay aside the human form. 

Birónus, a, um, i. q. biforis, e. g. forium ornamenta 
non bifora sed valvata, Vitr. iv. 6. 

Brirnows, tis, (from bis and frons), having two fore- 
heads or faces ; Janus, Virg. /En. vii. 180: xii. 198. 

Biruncus, a, um, (from bis and furca), having two 
points or prongs ; vallus, Liv. xxxiii. 5 : ramus, Ov. Met. 
xii. 442: Pastinum vocant agricole ferramentum bifur- 
cum, &c., Colum. iii. 18. in. 

Bic, :, f. for BigucGA, plur., Bros for Bryvc s, 

I. Probably, sc. equae, mulze, bestiz, res, &c. (from bigus, 
a, um, for bijugus, a, um), & pair of horses yoked, in or 
out of a chariot ; bigis it ''urnus in albis, Virg. /En. xii. 
164: bige nives, Catull. lv. 26: bigas prima junxit 
Phrygum natio, Plin. H. N. vii. 26. post med. $. 57: in 
this sense the plur. is mostly used. II. A chariot, 
drawn by a pair of horses; generally in the singular; 
unius bigz adjectione, Suet. "l'ib. 26: habenas bige, cui 
Victoria institerat, Tacit. Hist. i. S6: Eutychides bigam 
(pinxit), regit (eam) Victoria, Plin. H. N. xxxv. 11. post 


med. $. 40, 34 5 where ed. Hard. reads Eutychidis bigam. 


regit Victoria; but the signification of the word biga is 
not hereby changed : biga olorina, Stat. Sylv. iii. 4, 46: 
rorifera biga, Stat. Theb. i. 338: sometimes also in the 
plur.; Aristides quadrigas bigasque (fecit), Plin. H. N. 
xxxiv. 8. med. &. 19, 12: thus also, ipse Calamis et alias 
quadrigas bigasque fecit, equis semper sine smulo ex- 
pressis, ib. $. 19, 11: nox bigis subvecta, Virg. /En. v. 
721: aurora in roseis bigis, ib. vii. 26. —.N. B. "That it is 
an adject. appears from Manil. v. 3, quadrijugis et Phoe- 
bus equis et Delia bigis, where equis belongs to bigis, un- 
less we take bigis as a substantive. 

Bicàníus, a, um, (from biga), concerned with or be- 
longing to bige ; hence, bigarius, subst., I. Sc. áu- 
riga, i. e. regens bigam ; Inscript. ap. Murat. p. 621. 
n. 2. Il. Sc. artifex, « maker of ; or, sc. negotiator, 
a dealer in chariots ; bigarii, salinatores, &c., Arnob. 2. 
med. p. 88. ed. Herald. 

BicaTUs, a, um, marked with the figure of a biga ; 
argentum, Liv. xxxiii. 23 and 37. extr. : xxxvi. 21: hence, 
bigatus, sc. numus, coin stamped with this figure, Liv. 
xxiii. r5 : Tacit. Germ. 5: nota argenti fuere bigz atque 
quadrigz; et inde bigati quadrigatique dicti, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. ante med. $. 13: thus also, Festus in Grave 
ses. 

BíaEwwis, e, (from bis and gemma), I. Having 
or being set with two precious stones ; annulus, 'T'rebell. 
Poll. in Claud. 14. IL. Having two eyes or knots ; 
Colum. v. 5. 8. rr. 

BicENÉRUSs, a, um, (from bis and genus), of two spe- 
cies ; nam muli et hinni bigeneri (sunt), Varr. R. R. ii. 
8. in. 

BrcEnna, :, a town of the Bastitani in Hispan. Tar- 
rac., near the Mediterranean ; Liv. xxiv. 41. extr.; and 
Ptol. 

BícEnnr, orum, or BIGERRIONES, um, a people of 
Gallia Aquitanica, on the Pyrenees; DBigerriones occurs 
Czs, B. C. iii. 27: Digerri, Paulin. Nol. in Ep. ad Au- 
son. Carm. x. 246: also, Bergerri, Plin. H. N. iv. 19. 8. 33: 
to this people belonged the town Bigorra, Notit. Civit. 
Gall: hence, Bigerricus, a, um, e. g. turbo, Sidon. Ep. 
viii. r2, that comes from that quarter: hence, probably, 
Bigerrica or Bigerriga vestis, e. g. Bigerriga vestis, Sul- 
pic. Sev. Dial. ii. 2: Bigerrica palla, Venant. Fort. de 
Vita S, Mart. iii. 49. 

BicrERRÍTANUS, a, um, i. q. Bigerricus; Auson. Ep. 
II. extr. 

Brars, a town of Drangiana in Asia ; Ptol. 


many suppose; 
um, thereto belonging; aque Bilbilitane, Anton. Itin., 
probably some baths in the neighbourhood. 


BIGN/E 

Brox e for bigene, i. e. geminz, female twins; I 
and so bigenus, contr. bignus, a, um, &c. 

BrcoRRna, a town of Spain. See Bigerri. 

Bírbors, e, (from bis and jugum), i. q. bijugus, yoked 
together ; lynces, Ov. Met. iv. 24: equi, Virg. Georg. iii. 
91, a pair of horses yoked : curriculum, Suet. Calig. 19 
à car drawn by a pair of horses. ' 

Bístaus, a, um, (from bis and jugum), i. q. bijugis, 

I. T'wo yoked together, e. g. equi bijugi, or simply, bijugi, 
two horses yoked. together, a. pair of horses, a. car drawn 
by two horses; admonuit bijugos, Virg. /En. x. 487, his 
steeds : desiluit l'urnus bijugis, ib. 433, from the chariot : 
thus also, bijugis fugientem, ib. 399: thus also, serpentes, 
Val. Fl. vii. 218, two serpents yoked together, or, a car 
drawn by two serpents : bijugi ad frena leones, Virg. /En. 
X. 253: currus bijugus, Lucret. v. 1298, a car drawn by 
two horses: thus also, temo, Stat. ''heb. ii. 723: hence, 
certamen bijugum, Virg. /En. v. 144, with chariots drawn 
by two horses. Il. Doubled, twofold; fasces, Claud. 
in Cons. Prob. et Olybr. 233. 

DBÍLANX, cis, (from bis and lanx), having two balances ; 
sine bilance libra adparere, Martian. cap. 2. post med. p. 
29. Vulc. 

BirBA, a town of Babylonia. See Bibla. 

BiLBANA, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

Bir niis, is, f. I. A town of Hispan. Tarrac. in 
Celtiberia on the river Salon (hodie Xalon), called also, 


"est. : 


according to some, Bilbilis (Just. xliv. 3), birthplace of 


Martial, the celebrated epigrammatist. lts waters were 


said to have the property of giving a superior hardness 


to iron ; Martial. iv. 55, 11: x. 103, 1: x. 104, 6: Plin. 
H. N. xxxiv. 14. post med. $. 41: cf. Just. xliv. 3. 

II. The river near the same, otherwise called Salo, as 
Just. xliv. 3. Hence, Bilbilitanus, a, 


BirEecHa or BrriCHa, (Bí, Bíuyz), also BALI- 


CHA (BZ2x;z), :, a river of Mesopotamia ; Isid. Charac. 


BírinBRA, zw, f. (from bis and libra), &wo pounds; Liv. 
iv. 15. 

BirinRirSs, e, (from bis and libra), of two pounds, i.e. 

I. Of two pounds weight; mullus, Martial. iii. 44, & : ex 
aqua hordeoque bilibres offze—torrentur, &c., Plin. H. N. 
xviii. rr. post in. &. 26. Il. Containing two pounds ; 
Hor. Sat. ii. 2, 61: Plaut. Mil. iii. 2, 39. 

BirrcHa. See DBilecha. 

BiíriNGUIS, e, (from bis and lingua), I. Having 
two tongues, double-tongued ; Plaut. Pseud. v. r, 14: 
hence, /reacherous, deceitful, qu. speaking with two 
tongues; Virg. /En. i. 661 (665): Sil. xvi. 157: Plaut. 
Pers. ii. 4, 28. II. Speaking or skilled in. two lan- 


guages ; Curt. yii. 5. $. 29: Hor. Sat. i. 10, 30; and Enn. 


ap. Fest.: fabule bilingues, Arnob. v. post med. p. 228. 
Herald., ambiguous, admitting of a double interpreta- 
tion. 

Birfosus, a, um, (from bilis), fu// of bile, bilious 
sputum, Cels. ii. 6. med.: alvus, ib. 8. ante med. : thus 
also, homo, e. g. vomitus—utilis plenis et biliosis (homi- 
nibus) omnibus, Cels. i. 3. med. 

Brrrs, a river of Asia. See Dillis. 

Biris, is, f. I. Bile; Cic. Tusc. iv. 10: Hor. Art. 
302: it is of two kinds: hence, plur. biles, e. g. biles 
detrahere (brassicam) non percoctam putant, Plin. H. N. 
XX. 9. ante med. $. 34: biles purgat chamzlea, Serib. 
Larg. Comp. 136. 1. Of a yellowish green; hence, bile 
suffusus, Plin. H. N. xxii. 20. &. 23, jaundiced: thus 
also, bilis suffusa, ib. c. 21. post in. $. 26, or suffusio 
bilis luridz, Sen. Ep. 95. ante med., the jaundice: or, z. 
Black, atra or nigra, which is the sign of a morose, 
wrathful, or furious character; humerorum dolores vo- 
mitu atre bilis solvuntur, Cels. ii. 8. ante med.: cui 
protinus in recenti morbo bilis atra vel infra vel supra se 
ostendit, ib. 6. med.: hence, of persons of this character; 
uxor atra bili percita est, Plaut. Amph. ii. 2, 95, is 
raging, raving : nigra bilis curanda est, et ipsa furiosis 
causa removenda, Sen. Ep. 94. ante med.: jussit quod 
splendida bilis, Hor. Sat. ii. 3, 14, what the bright bile 
(i. e. fury, rage) dictated. 1I. Fig., anger, wrath ; 
neum fervens difficili bile tumet jecur, Hor. Od. i. 13, 4: 
effundere bilem, Juv. v. 159: Sen. de Ira ii. 26, to vent: 
movere alicui, to stir up, Hor. Ep. i. r9, 20: thus also, 
commovere, Cic. Att. ii. 7. ante med. : bilem habere, to 
be angry; said to occur Sen. de lra ii. 25, but I have 
not been able to find it. 

Brirrr1O0, onis, a fortress in Rhatia ; Gregor. Turon.; 
hodie Bellenz, or Bellinzona in Helvetia. 

Birix, icis, (from bis and licium), composed of two 
threads (licis); lorica, Virg. /En. xii. 375. 

BirLirs, a river of Bithynia, on the borders of Paphla- 
gonia, which falls into the Black sea; Plin. H. N. vi. 3. 
extr. $. r. ed. Hard., where earlier edd. read Bilis: called 
also, Billeus (BiXA«ies, SC. wovz), Apollon. Rh. ii. 
793, where the Scholiast places it in Paphlagonia. N.B. 
Billis, i. e. semen humanum humi profusum, Fest. 

BrrnupiuyM, i, a town of Dalmatia ; Anton. Itin. 

BírusTmis, e, (from bis and lustrum), /asting tem 
years ; bellum, Ov. Am. ii. 12, 9. 

Bírvcnuwis, e, (from bis and lychnus), having two 
lights; lucerna, Petron. 30. 

BiíwAMMÍUS, a, um, (from bis and mamma), e. g. 
vitis, bearing two large clusters of grapes, like breasts ; 
Columbinz (vites) e racemosissimis; et magis purpurem 
cognomine bimammis, quando non racemos, sed uvas 
alias gerunt, Plin. H. N. xiv. 3. med. $. 4, 8; or here we 
may supply uve, very large; but this is perhaps not 
necessary. 

BíwXnis, e, (from bis and mare), /ying on two seas; 
Corinthus, Hor. Od. i. 7, 2: Ephyre (i. e. Corinthus), 
Ov. Her. xii. 27 : isthmus, Ov. Met. vii. 407. 

Bíwinivus, i, m. (from bis and maritus), one who 
has two wives; Cicero Planc. 12. 

BYx&TER, tris, m. (from bis and mater), one twho has 
two mothers; bimatrem, Ov. Met. iv. 11: or the nomin. 
of this may be bimatris, e, which seems better. 

BixATUs, us, m. (from bimus), £he age of two years ; 
Varr. R. R. ii. rr. extr.: Plin. H. N. ix. 3o. in. $. 48: 
Colum. vii. 3, 6. J 

BiíwExBnis, e, (from bis and membrum), Aaving 
double members; as the centaurs, who were fabled to 
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BIMENSIS 


have their upper parts like those of a man, and the lower 
like a horse, double-shaped; forma, Ov. Her. ix. 99: 
hence, bimembres, the centaurs, Ov. Met. xv. 283: Virg. 
JEn. viii. 293: Sil. iii. 41: thus also, puer, Juv. xiii. 64, 
monster, centaur, or the like. 

BiwENSsis, is, m. (from bis and mensis), wo months; 
Liv. xlv. 15. extr. 

BiwEsTRIS, e, (from bis and mensis), of two months ; 
consulatus, Planc. in Ep. Cic. ad Div. x. 24: porcus, 
Hor. Od. iii. 17, 15 : triticum, Plin. H. N. xviii. 7. post 
med. $. 12, 3, which may be reaped two months after 
sowing. N. B. Ablat. bimestre, Ov. Fast. vi. 158. j 

BíxETER, tra, trum, (from bis and metrum), for di- 
meter, e. g. litere, Sidon. Ep. ix. I5. 

BrimiwacfuM, i, a town of Upper Meesia; Procop.: 
otherwise called Viminacium, e. g. Eutrop. and Ptol., &c. 

BiwÜrvs, a, um, (dim. of bimus), (wo years old ; puer, 
Catull. xvii. 13: Suet. Calig. 8. 

Biwus, a, um, (etymology uncertain. Scaliger derives 
it from bis and annus, for biannus. See Voss. Etymol.) 

I. Of two years, two years old ; taurus, Varr. R. R. ii. 5, 
12: hence, (vacca or juvenca) a bima aut trima fructum 
ferre incipit, Varr. R. R. ii. 1, 13, from the second or 
third year; prop. from the time it is two or three years 
old, (as, a puero, for a pueritia): nix, Ov. Trist. iii. 10, 
16: honor, Ov. Pont. iv. 9, 63: merum, Hor. Od. i. 19, 
15: nuces, Cato R. R. 17: semen, Plin. H. N. xviii. 24. 
in. &. 54: surculi, ib. xvii. 14. med. $. 24: lateres, ib. 
xxxv. I4. ante med. $. 49: legio, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 24. ante med., which has served only two years : 
pensio, Martial. xii. 32, 3: wstimatio ususfructus, Pomp. 
in Pand. xxxiii. 2, 6: dies, Ulp. ib. xxxiii. r, 3. in. 

II. Relating to a space of two years; sententia bima, Cic. 
ad Div. ii. 8, the vote for a two year's stay in the 
provinces. 

Bixanius, a, um, (from binus), £hat contains or con- 
sists of two things ; forma binaria, Lamprid. in Alex. Sev. 
39, coin worth two gold pieces. 

BixDa, :, one of the mouths of the river Nanaguna 
in India on this side the Ganges; Ptol. 

BriwcÍuM, ij a town on the Rhine, hodie Bingen; 
Tacit. Hist. iv. 7o: Anton. Itin. ; and Tab. Peuting. : 
hence, Bingensis, e, e. g. milites, Notit. Imper. 

Biwr 9, a. See Binus. 

BíNocTíuM, i, n. (from bis and nox), sc. tempus 
(from binoctius, a, um), prop. /he space of two mights, 
two nights ; "Tacit. Ann. iii. 71: Ammian. xxx. 1 (2). 

BiwowiNIs, e, (from bis and nomen), having two 
names; Ister, Ov. Pont. i. 8, 11, because that river was 
called also Danubius : Ascanius, Ov. Met. xiv. 609, called 
also Iulus: Irus, Ov. in Ibin 417, called also Arneus. 

BriNomriUs, i.e. cui geminum est nomen, ut Numa 
Pompilius, Fest. ; where Scaliger would read binominis. 

BixTHA, a town in the interior of Lybia; Ptol. 

Biwvus, a, um, (from bis), usually plur. Bixr, e, a, 
prop. probably, doubled, twofold: hence, 127500, 1x, 
In distributions, fo by two; unicuique binos pedes ad- 
signare, Cic. Agr. ii. 31: venationes bine per dies quin- 
que, Cic. ad Div. vii. r, two every day: censores binos 
in singulas civitates, Cic. Verr. ii. 53: alii duo (obelisci) 
sunt quadragenum binum millium, Plin. H. N. xxxvi. 9. 
post med. $. r4, 4. 2. With substantives, that have either 
no singular, or one in a different signification ; castra, 
Cic. Phil. xii. 11: literze, Cic. Att. vi. . ante med.: ludi, 
Cic. Verr. ii. 52: copiw hostium, Cic. Manil 4. 3. With 
numbers; bina millia passuum, Quint. vi. 3. $. 77: qua- 
ter bini, Martial. xii. 55, 8. 4. Of things, which go 
together by pairs; bini boves, Plaut. Pers. ii. 5, 16, a 
pair of oxen: bins aures, Virg. Georg. i. 172: scyphi, 
Cic. Verr. iv. 14. 5. Gen., two; per binos tabellarios 
misi literas, Cic. Att. vi. 1. ante med.: frena, Virg. /En. 
viii. 168: hastilia, ib. 313 (317): secare aliquid in bina, 
Lucret. i. 534, into two parts: bina spolia, Liv. i. ro. 
extr.: bis bini, qui sunt quatuor; bis bina bis, quee sunt 
octo, Macrob. Somn. Scip. i. 6. post in. II. Double, 
twofold ; Omnia, quae tuemur, fieri tum bina tuendo, 
Bina lucernarum florentia lumina flammis, Binaque per 
totas vdes geminare supellex, Et duplices hominum facies 
et corpora bina, Lucret. iv. 451. seq., we seemed to see 
them double: also in sing., e. g. corpus binum, of a 
centaur, Lucret. v. 877: supellex, ib. iv. 453, (see a- 
bove.) N. B. Cum loquimur terni, nihil flagitii (obscene) 
dicimus: at cum bini (dicimus) obsceenum est; Grecis 
quidem, inquies, &c., Cic. ad Div. ix. 22. med., from the 
ambiguity, because in Greek 5; (bini) signifies con- 
cumbit, rem habet, &c. $ 

BiíocornvTA, :w, m. (fuxaeAóvz;, from íz, vis, and 
x^5u, impedio), one who prevents violence, the title of a 
magistrate ; Just. Novell. 145. 

Brox, i, « famous wine, made of unripe grapes ; Plin. 
H. N. xiv. 8. 8&. 10: xxiii. 1. prope fin. $&. 26: according 
to Harduin ad Plin. omphacites (4g$zxízzs cives), ap. 
Diosc. 

BíoN, onis, m. (Bí»v), I. A celebrated .Greek 
writer of pastorals, a native of Smyrna, cotemporary 
with Moschus. II. A philosopher of Borysthenes, a 
town on the Borysthenes (i. e. the Dnieper); at first an 
Academic, and disciple of Crates, afterwards a Cyrenaic. 
His writings were very satirical ; Cic. Tusc. iii. 26 : Diog. 
Laert. iv. 46. seqq. 

BíoNEUvs, a, um, (B;wswes) of or belonging to Bion 
the philosopher ; sermones, Hor. Ep. ii. 2, 60, satirical. 

BióTRÁNÁTUS, a, um, (BuZvzves), that dies a. violent 
death ; Lamprid. in Heliog. 33: Jul. Firm. xiii. 14. extr. 

Birirfum, i, n. (from bis and pala), « mattock, 
spade; Cato R. R. 6 and 42: Liv. iii. 26: Plin. H. N. 
xviii. 26, in. 8. 62: Colum. xi. 3, r1. 

BíPrALWiIS, e, (from bis and palmus); of two spans; 
spiculum, Liv. xlii. 65 : tabulee, Varr. R. R. iii. Vs d. 

BiPALMUS, a, um, i. q. bipalmis; Apul. de Herb. c. 7. 

BiírAnTÍO, ivi itum, 4. or BrPARTIOR, itus sum, 4. 
(from bis and partio or partior), to divide into two parts ; 
xi. cal. Mai. ver bipartitur, Colum. xi. 2, 36, divides it- 
self, has two kinds of weather (if passive); or divides the 
day, sc. into two kinds of weather (if deponent); the 
former seems better, i. e. it is half-spring. More frequent 
is the part. bipartitus, a, um, I. Divided into two 
parts, i.e. half; hyems, Colum. xi. 2, 5: ita bipartiti 
fuerunt, ut Tiberis—interesset, Cic. Cat. iii. 2: but ed. 


BIPAR'TITO 

Ernest. reads bipartito. II. That may be divided into 
two parts, double, twofold ; genus, Cic. Top. 22: divisio, 
Varr. L. L. iv. 3: hence, ablat. bipartito, adverbialiter, 
1. In two parts ; distribuere, Cic. Fl. 14: signa bipartito 
inferre, C:es. B. G. i. 25, on both sides: secta bipartito 
mens, Ov. Rem. 443: ita bipartito fuerunt, Cic. Cat. iii. 
2: (see above.) 2. In two ways; id fit bipartito, Cic. 
Invent. ii. 29. N. B. It is written also bipert. 

BirAmTiTO. See Bipartio. 

BipXTENS, tis, (from bis and patens, part. from pateo), 
open on both sides; porta, Virg. /En. ii. 330: tecta, ib. 
Xo 

BiPÉDA, :, f. (from bis and pes), a.lag-stone two .feet 
square used in making pavements ;. Pallad. i. r9. $. 1 and 
40. $. 2 and 5: v. rr. N. B. "This word is doubtless an 
adject., bipedus, a, um, of two feet, and some substantive 
is to be supplied ; some supply, later; but this does not 
occur except in the masc. and neut. gender, so that it 
must be assumed to belong also to the fem. But as Vitr. 
uses tegulz bipedales as synonymous, it seems most proper 
to understand tegula. 

BirkDàLIs, e, (from bis and pes), measuring two feet ; 
trabs, Ces. B. G. iv. 17 : materia, Ces. B. C. ii. r0: mo- 
dulus, Hor. Sat. ii. 3, 308: latitudo, Colum. viii. 3, 7: 
tegule, Vitr. vii. r. extr. 

BiPEÉDANEÉUSs, a, um, (from bis and pes), for bipedalis ; 
e. g. scrobs, Colum. iv. 1. $. 2 : terra, ib. $. 4 : altitudo, ib. 
$. 1: spatium, ib. 30. $. 5: humus, ib. ii. 2, 21. ed. Ges- 
ner. and Schneid., where some old edd. read bipedana: 
latitudo, ib. xi. 2, 28: pastinatus, Plin. H. N. xvii. 20. 
post in. $. 32. 

BíPÉDANUS, a, um, for bipedaneus, e. g. humus, Co- 
lum. See Bipedaneus. 

BieEDIMUI, orum, a people of Gallia Aquitanica ; 
Plin. H. N. iv. 19. $. 33, where ed. Hard. reads Bipu- 
dimni, which is probably a typographical error; some 
Codd. have Pimpedumni. 

BifPENNÍFER, a, um, (from bipennis and fero), bearing 
a two-edged ave ; Ov. Met. iv. 22: viii. 391. 

BÍPENNIS, e, (according to Quint., Isid., and Voss. in 
Etymol., from bis and pinna or penna, i. e. acumen ; e. g. 
nec miretur puer, cur a pinna quod est acutum, securis 
utrimque habens aciem bipennis (fiat); ne illorum se- 
quatur errorem, qui, quia a pennis duabus hoc esse nomen 
existimant, pinnas avium dici volunt, Quint. i. 4, 12: 
hic (securis) et apud veteres penna vocabatur ; utramque 
autem habens aciem, bipennis. Nam bipennis dicitur, 
quod ex utraque parte habeat acutam aciem, quasi duas 
pennas. Pennum autem antiqui acutum dicebant, Isid. 
Orig. xix. 19), I. Having two wings; nullum in- 
sectum, cui aculeus in alvo, bipenne est, Plin. H. N. xi. 
28. in. $. 35: ciconie, quarum bipennes plumas fulminis 
vapos perussit alte, i. e. alam utramque, Varr. ap. Non. 
cap. 2. n. 82, both wings. II. Having two edges, 
two-edged ; ferrum, Virg. /En. xi. 135: securis, Varr. ap. 
Non. cap. 2. n. 82: hence, subst., bipennis, fem., sc. se- 
curis, a chip-awe, battle-ave ; Virg. /En. ii. 479: v. 307: 
Plin. H. N. viii. 8. $. 8: Hor. Od. iv. 4, 57: Ov. Met. 
viii. 766: 'Tibull. i. 7, 53 (i. 6, 41). .N. B. Accus. bi- 
pennem, Virg. /En. v. 307, and bipennim, Ov. Met. viii. 
166: ablat. bipenne, "Tibull. i. 7, 53 (i. 6, 47), and bi- 
penni, Virg. /En. ii. 479: Plin. H. N. viii. 8. $. 8. 

BirENsÍLIS, e, (from bis and pensilis), that has two 
handles, and may be suspended by either side ; forcipes, 
Varr. ap. Non. cap. 2. n. 237. 

BirEenTI0, BreERTITUS, BipeEn TITO. See Bipartio. 

BirEs, édis, (from bis and pes)  Aaving two feet; 
equus, Virg. Georg. iv. 389, sea horse, which terminates 
in a fish: mensa, Martial. xii. 32, 11: asellus, Juv. ix. 
92: mures, e. g. iidem (mures /Egyptii) bipedes ambu- 
lant, ceu Alpini quoque, Plin. H. N. x. 63. $. 85, go on 
two feet: hence, subst., bipedes, fwo-footed animals ; om- 
nium non bipedum solum, sed etiam quadrupedum im- 
purissimo, Cic. Dom. 18. post med. : or this may be gen. 
neut. sc. animalium : thus also, Regulus omnium bi- 
pedum nequissimus, Plin. Ep. i. 7. prope fin.: ille om- 
nium non solum bipedum, sed etiam quadrupedum spur- 
cissimus, Lamprid. in Alex. Sev. 8. post med. 

BrPRORUS, a, um, (from bis and prora), having two 
prows ; navis, Hyg. Fab. 168. 

BinAMBA, a town of Chaldza ; Ptol. 

BinEwiSs, e, (from bis and remus), I. With two 
oars; scapha, Hor. Od. iii. 29, 40: lembus, Liv. xxiv. 
40. in.: also subst. ; parva biremis, sc. navis, Lucan. viii. 
562. IL JVith two banks of oars ; hence, biremis, 
sc. navis, « galley with two banks of oars ; Cic. Verr. v. 
20: Css. B. C. iii.40: "Tacit. Hist. v. 23: Virg. /En. i. 
182 (186): viii. 79: Plin. H. N. vii. 56. prope fin. 8. 57, 
where we learn that the Erythrzans were the first who 
built a biremis; but whether of two oars or two banks of 
oars is uncertain. 

Bincus, (Cod. Pal. Bargus), i, a river of Ireland ; 
Ptol.; hodie Barrow. 

BinRICIANA, a town of Vindelicia; "Tab. Peuting. 

BínóTUs, a, um, (from bis and rota), having two 
wheels ; vehiculum, Non. cap. 2. n. 139: hence, subst., 
birota, sc. rheda, Cod. 'Theod. viii. 4, 8: hence, birotum 
for birotarum, e. g. evectiones birotum faciat, ib. leg. 9 : 
we find also, birotum, sc. vehiculum, e. g. aut rhedam 
usurpet, cui birotum vel veredum postulare permissum 
est, ib. vi. 29, 2. 

Binnvs, 1, m. or BinRUM, i, n. & kind of upper gar- 
ment; birri (nom. plur.), Vopisc. in Carin. 20: nom. 
birrum, Augustin. Serm. 1. de Vita Cleric. 1t is written 
also byrrus or byrrum ; servos byrris permittimus, Cod. 
"Theod. xiv. 10, 1; whence it appears to have been a 
common garment worn by slaves, &c. Many suppose 
this word to be prop. an adject. from Gr. vvjjis, rufus, 
and so birrus (more correctly byrrhus or byrrus), a, um, 
red; hence, birrum (byrrhum, byrrum), sc. pallium; 
I know not what word we must supply with birrus 
(byrrus, &c.), unless in later times pallius or lacernus 
were in use for pallium and lacernum, and so one of 
these words was understood. But that the ancients said 
Burrus or Burrhus for Pyrrhus appears from Quint. i. 4. 
$. r5 and 23: also Cicero, Or. 48. med., says, Burrum 
(ed. Ernest. reads Purrum) semper Ennius (dixit), nun- 
quam Pyrrhum; cf. Schol. Juv. ad iii. 283, quod Greci 
coccinum dicunt, Latini veteres birrum vocarunt: and 


with or belonging to bisellia ; hence, biselliarius, 
Sc. artifex, maker. 
lis sedendi: thus probably in Inscript. Grut. p. 1099. 
n. 2, Pletorio——Augustali biselliario honorato ornamen- 
tis, &c. 


BIRTHA 


Festus says, Burrum dicebant antiqui, quod nunc dici- 
mus rufum, ubi vid. interpr. 

BinTHaA, I. A town of Mesopotamia; Ptol. 

II. Or, Bithra, a tbwn of Arabia Deserta; Ptol. 

Bis, adv. (from duis, according to Cic. Or. 45. med. ; 
cf. Fest. in Duis ; as bellum from duellum, &c.: this duis 
either from duo or from Gr. 2is, bis), I. Twice; bis 
bina quot essent, Cic. Nat. D. ii. I8. extr., twice two: 
bis bini, qui sunt quatuor :—bis bina bis, qu;e sunt octo, 
Macrob. Somn. Scip. i. 6. post in.: bis die numen tuum 
laudantes, Hor. Od. ii. r, 25, twice a day, i. e. morning 
and evening: bis una consules, Cic. Amic. r1: bis consul 
factus, Cic. Acad. iv. 5: scribere, Cic. ad. Div. ix. 6: bis 
vicinus, Martial. vi. 27, 1: bis tantum, Varr. R. R. iii. 
2,15: hence, bis tanto amici sunt inter se quam prius, 
Plaut. Amph. iii. 2, 62, twice as much.  N. B. Bis is 
sometimes repeated ; bis conatus— bis cecidere, &c., Virg. 
JEn. vi. 32: cf. 134. N. B. Bis terque, Cic. Q. Fr. iii. 
8. extr.: bis ad eundem (sc. lapidem offendere), Cic. ad 
Div. x. 20; a common saying, to commit the same blun- 
der twice: Ausonius completes it, Ep. xi. post med., tu 
ut tua culpa ad eundem lapidem bis offenderes. II. 4 


second time, again ; Martial. x. 48, 20. 


Bis, (5i£), a town of Aria in Asia; Isid. Charac. 

Bisaccíu M, i, n. (from bis and saccus), a double bag, 
a bag in two parts ; Petron. 31: properly perhaps adject., 
sc. onus or negotium (i. e. res), &c. 

BísKcUTUs or, more correctly, Brs ACUTUS, à, um, 
(from bis and acutus), /wo-edged ; gladius, Augustin. 
Confess. xii. 14. 

BisarTJr, arum, (B;eZA74;), a people of Macedonia, 


on the Strymon; Liv. xlv. 29 and 3o: Plin. H. N. iv. 


IO. prope fin. 8$. 17: Virg. Georg. iii. 461: hence, Bisal- 
tica, sc. regio, terra, (B.zzXcix*, sC. 2), Liv. xlv. 29, 3 
(from Bisalticus, a, um); and Bisaltia, (BizzAvíz), sc. 


regio or terra, (from Bisaltius, a, um), Gell. xvi. rg. 


BisALTIS, idis, f. name of a girl, probably dau. of a 
certain Bisaltes, who was violated by Neptune in the 
form of a ram; Ov. Met. vi. 117: Hyg. Fab. 188. N. B. 
Hyg. Fab. 188, calls her 'Theophane, and dau. of Bisal- 


tes, and says that by her Neptune had the golden ram. 


BisANTHE, es, (Biz&?z, Xenoph. Exped. Cyri vii. 2, 
38: Ptol.; and Steph. Byz.), a town of "Thrace on the 
Propontis; Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18: written 


also (perhaps incorrectly), Bysanthe, Mela ii. 2. med. ed. 
Gron.; and Nep. Alcib. 7, in most edd.: said to have 
been called also Rhedeston or Rhzedestum (or Rhe- 
destus), according to Ptol. 


Biscanais, Ídis, (Biexzeyis, Ptol.), a town of the Iler- 


caones in Hispan. Tarrac., on the Ebro; hence, Bisgar- 
gitani (for Biscarg.), the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. 
ante med. $. 4: probably the town was called also Bis- 


gargis. 


BiskrriíaRiUs, a, um, (from bisellium), concerned 
I. 
II. Qui honore fruitur in bisel- 


BisELLÍUM, i, n. (from bis and sella), « stool or seat 


capable of holding two persons, double-seated bench, sofa ; 
Varr. L. L. iv. 28: placuit universis, C. Julio D. Au- 
gusti L. Geloti honorem decerni, ut—liceat ei omnibus 
spectaculis biselio proprio inter Augustales considere, 


Inscript. ap. Fabrett. c. 3. n. 324 : huic ordo decurionum 


honorem bisellii decrevit, Inscript. ap. Grut. p. 4785. n. 3: 
probably an adject. from bisellius, a, um, double-seated, 
sc. negotium (i. e. res), &c. 


BísETA porca, (from bis and seta), i. e. cujus a cervice 


sete bifariam dividuntur, &c., Fest. 


BisEexTUS, a, um. See Bissextus. 
BrscARGITANI, orum. See Biscargis. 
BisoMUs, a, um, (from bis and zzz, corpus, properly 


Gr. 2ízoj4o;), duo corpora continens ; hence, bisomum, sc. 
sepulerum 5 Inscript. ap. Reines. 


Bisow, ontis, m. (8ízev), a kind of wild ox in Scythia 


or Germany, buffalo, bison; Plin. H. N. viii. rs. &. r5, 
(where bisontes jubati and uri are distinguished) : Mar- 
tial. Spect. 23 (25), 4: Sen. Hipp. 64: Solin. 20 (32). 
N. B. The name is said to be derived from the Bistonides 
in Thrace, according to Voss. in Etymol, who proves it. 
from Oppian. Cyneg. ii. 155 5 Te)s (vógeus) x2.fovri Bí- 
guyu5, rt) vr& Tons miAMiovsi Bierovíbos Ogdixns, quos vocant 


Bisonas ( Bisontes), quia e patria sunt Bistonide "Thracia. 
Brsow ít, orum, i. q. Vesontio, the town Besancon in 


France; Ammian. xv. r1 (27). See Vesontio. 


BisóxUus, a, um, (from bis and sonus), producing two 


sounds, double-toned. "Thus Servius ad Virg. /En. ix. 618, 
biforem dat tibia cantum, explains biforem by bisonum, 
imparem. 


BisrrELLIO, onis, for Vispellio, in some edd., e. g. 
Pand. xlvi. 3, 72. extr.; where the better edd. read 
Vispell, See Vispellio. P 

BissENUus (Bis senus), a, um, plur. BISSENI, s, a, 


lwelve ; prop. two words, bis seni, and would be more 
correctly so written ; bisseno premit ora die, Stat. ''heb. 
lii. 574 : bissena fratrum semina, Prud. Cathem. xii. 192 : 
bissenas (bis senas) partes quas continet zquipares ? as, 


Auson. Idyll. xii. in Monosyll. per interrog. et respons. 
BissEx TíALIS, e, probably, containing two sivth parts ; 
olla, Marcell. Empir. 15. 3 
BissExTUs (Bisextus), a, um, (from bis and sextus) ; 


hence, bissextus (bisextus) dies, prop. the twice-sixth day, 


a name given to the intercalary day added every fourth 
year after the twenty-fourth, or rather, according to Sca- 
liger and others, between the twenty-third and twenty- 
fourth day of February, which was the dies sextus ante 
calendas Mart., and was by this means doubled; si bis- 
sexto natus est, sive priore sive posteriore die, Ulp. in 
Pand. iv. 4, 3. $. 3. Also, bissextum (bisextum), neut., / 
Ammian. xxvi. 1 (2): Censorin. de Die Nat. 20: cum 
bisextum (bissextum) kalendis (al. in calendis), est, nihil - 
refert utrum priore an posteriore die quis natus sit, Cels. 
in Pand. l. 18, 98 : thus also, eo mense intercalabatur, id 
est, ante quinque ultimos Februarii mensis dies; idque 
bissextum censuit (Jul. Cesar) nominandum, Ma 
Sat. i. r4. med.: hence, annus bissextus, Augustin. Ep. 
119. ad Januar. c. 7, the year in which this Arr d 
tercalated, leap-year. N.B. Honoris sextus Stat. Sylv. — — 
- k D x » t 1 
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BISTONES 


iv. r, 9, the consulship, so called from the twelve lictors 
who went before the consul. 

BisTÓNES, um, (Bízcovs), I. A people of "Thrace, 
near Abdera; Plin. H. N. iv. 1r. post in. 8$. 185; and 
Ptol. H. 'The Thracians, in general; Sil. ii. 76: Lu- 
can. vii. 868: Val. Fl. iii. 83: hence, Bistonia, (see Bis- 
tonius.) 

BisTONIS, Ídis, f. (Bizzovis), of or belonging to the 
Bistones or ''hracians; Bistonis ora, Ov. Her. xvi. 344, 
i.e. Thracica: Bistonis ales, Sen. Agam. 673, i. e. Procne, 
filia "'erei, regis ''hracie : hence, Bistonis, a 'Thracian 
woman; Hor. Od. ii. 19, 20. N. B. The penult is long 
in Virg. Cir. 165, Ciconum Bistonis in oris: hence some 
would read Edonum Bistonis oris. 

BisrÓNfÍUus, a, um, (Bizzówos), Bistonian or 'Thracian ; 
sarissa, Ov. Pont. i. 3, 59: viri, Ov. Met. xiii. 429: Mi- 
nerva, Ov. in Ibin 379, probably because she was wor- 
shipped there as goddess of war: turbo, Lucan. iv. 767, 
the north wind: chelys, Claud. Proserp. ii. Praf. 8, i. e. 
lyra Orphei: hence, Bistonia, sc. regio, Val. Fl. iii. 139. 

BisuLA, e, for Vistula; Ammian. xxii. 18. 

BiísurcírLrNGUA, », m. (from bisculeus and lingua), 
double-tongued, fig., 1. e. treacherous, deceitful ;. Plaut. 
Pon. v. 2, 72. 

BisuLcus, a, um, (from bis and sulcus), in £wo parts, 
qu. c/oven ; ungula, Plin. H. N. viii. 21. post in. 8. 30: 
cauda, ib. ix. 29. post in. $&. 46: lingua, Ov. Met. ix. 65: 
pes, ib. vii. 113: afterwards used of animals which had 
cloven feet; bisulca (sc. animalia) scissisve pedibus et non 
cornigera, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $&. 85: at quie 
(animalia) bisulca sunt, ib. c. 45. extr. $. 105: thus also, 
bisulcorum, ib. x. 65. in. $. 84: also sing.; unicorne et 
bisuleum (sc. animal) oryx (est), ib. xi. 46. 8. 106: est 
enim bisulcus pes imus, ib. c. 45. $. 108. 

BísurTOR, is, (from bis and ultor) a surname of 
Mars; Ov. Fast. v. 595; but the best edd. read bis ulto. 

BisvrLÁBUS, a, um, (from bis and syllaba), dissyla- 
bic; Varr. L. L. viii. z2. 

BisvNGETI, orum, a people of India beyond the Gan- 
ges; Ptol. 

BrTAXA, a town of Aria in Asia; Isid. Charac. 

BrTrHABA, a town of Assyria, on mount Niphates, near 
Armenia; Ptol. 

Brirnras, adis, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

BrrutGA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

Brrumnsg, a town, I. Of Arabia Deserta; Ptol. 

II. Of Babylonia; Zosim. iii. 19. 

BirnuY e, arum, women of Scythia, said to have two 
pupils in each eye; Plin. H. N. vii. 2. ante med. 8$. 2, si 
lectio certa: said also, Gell. ix. 4. med., to be mentioned 
without the term Bithye, or under another name. 

BrrnYas, e, a river of Thrace, near Byzantium ; Ar- 
rian.: probably the same as Bathynias; Ptol. and Plin. 

BírnuYwuM, mel, e. g. album mel non fit, quod bithy- 
mum est, Plin. H. N. xi. 16. med. $. 15. What it was 
I am unable to determine. Some explain it, factum ex 
utroque thymo et albo et nigro. Harduin treats the 
word as spurious, and, as it was not in his Codd., has 
omitted it. 

BirHYNÍA, m, f. (Buíz), a country of Asia minor, 
bounded by the Propontis, the ''hracian Bosporus, Black 
sea, and Galatia; Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 40, and 
post med. $. 43: Liv. xxvii. 30: Claud. in Eutrop. ii. 
247. NN. B. Bithynia, the name of an island in the Pro- 
pontis near Bithynia, called also 'Thynias; Plin. H. N. 
v. 32. extr. $. 44. 

BirnYNÍCUS, a, um, (Bi£uy2;), in, of, or belonging to 
Bithynia; societas, Cic. ad Div. xiii. 9: civitates, Plin. 
Ep. x. 115: cf. Juv. xv. 1. N. B. Bithynicus, a title; 
Q. Pompeius Bithynicus (son of A. Pompeius), so called 
from having conquered Bithynia; Cic. Brut. 68: Fest. 
in Rutrum. His son was probably the correspondent in 
Cic. ad Div. vi. 16 (17), and r7 (18). 

Brirnywiox (um), i, n. (E/2wov, Ptol. and Strabo), a 
town of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 46: 
called also Claudiopolis, according to Ptol: the birth- 
place of Antinous, a favourite of Hadrian. 

DBifrutwis, Ídis, f. (Bis), a female Bithynian ; Ov. 
Am. iii. 6, 25, Melie Bithynide, mother of Amycus, king 
of Bithynia. 

BirHYNÍUS, a, um, Bithynian, i. e. in, of, or belong- 
ing to Bithynia; Diophanes Bithynius, Colum. i. 1, 10: 
hence, Bithynir; Plin. H. N. vii. 16. post in. $. 14. 

BírnHYNUS, a, um, (Bw), i. q. Bithynicus, Bithy- 
nian; caseus, Plin. H. N. xi. 42. $. 97: Pythius Bithy- 
nus, ib. xxxiii. ro. $. 47: negotia, Hor. Ep. i. 6, 533: 
equites, Juv. vii. 15: mare, Tacit. Ann. ii. 60: hence, 
Bithyni, Tacit. Ann. xii. 22: Plin. H. N. v. 32. extr. 
$. 43- 

BiTIENSES dicuntur, qui peregrinantur adsidue, Fest. ; 
probably from bito, i.e. eo: hence, bitio and bitiensis, 
&c. 

Biro, ére, /o go; Plaut. See Beto. 

BiroN, onis, (Bízo», 2v), a native of Argos, brother 
of Cleobis, who together drew their mother's chariot to 
the temple, and died suddenly after; Cic. Tusc. i. 47: 
Herod. i. 31: Pausan. in Cor. 

BrromnTíLus, a, um, (from bis and tortus), /wice- 
twisted ; bitortile, Apul. Apol. ante med. p. 294, 13. El- 
menh. Alii aliter legunt. 

BiTUMEN, Ínis, n. (probably from «zzz, s. vízez, pix, 
quasi mwízeeuz, Voss. in Etymol), « kind of unctuous 
sulphuric earth, called. Jews! pitch; Just. i. 2: Plin. H. 
N. xxxv. r5. ante med. $. 51: Tacit. Hist. v. 7: Virg. 
Ecl. viii. 82. 

DBirüxÍxATUS, a, um, (from bitumen), impregnated 
with bitumen; aqua, Plin. H. N. xxxi. 6. post med. $. 
32. 

BirUwINÉvs, a, um, (from bitumen), full of, or con- 
sisting of bitumen ; ode Met. xv. cn 

BirUwÍNOsus, a, um, (from bitumen), full of bitu- 
men; terra, Vitr. viii. 3: fontes, ib. 

BirÜnicus, a, um, i. e. ad Bituriges pertinens, e. g. 

N. xiv. 2. med. $. 4, 3: Colum. iii. 2. $. 19 


mended, (see Bituri N. 
the same; Sidon. Ep. vii. 
also Avaricum.. 


B. Biturice, arum, a town of 
5.in.; hodie Bourges: called 


BITURIX 


BirÜnrx, igis, plur. Bituriges, a people of the Aqui- 
tani in Gaul, on the Loire, which divides them from the 
/JEdui: there were two of this name; 


the modern Bourges. 

bisci near Bourdeaux. Bituriges occurs Cows. B. G. vii. 
5; and Hirt. B. G. viii. 7: Bituriges, with the surname 
Ubisci and Cubi, occurs Plin. H. N. iv. r9. $. 33: Bitu- 
riges Vibisci occurs Ptol: as, gens Vivisca, Auson. in 
Mosel. 438. "The nomin. DBiturix occurs Lucan. i. 423. 

BriTvrLA, w, a town of Laconica; Ptol. 

BiívEenTEX, Ícis, (from bis and vertex), having two 
summits or peaks; Parnassus, Stat. 'T'heb. i. 628. 

Bivina, w, f. (from bis and vir), /hat has two hus- 
bands, or, that has been twice married ; Varr. ap. Non. 
oo2sm. 83; 

Bivifuw, i, n. (from bivius, a, um), sc. spatium, I. 
Two ways; porte, Virg. /En. ix. 238: huc convenit 
utrumque bivium, eorum, qui—et eorum, qui, &c., Plin. 
H. N. vi. 28. ante med. $. 32, both ways. II. Fig., a 
twofold means; bivium enim ad culturam nobis dedit na- 
tura, Varr. R. R. i. 18, 7: olea ut uva per idem bivium 


II. Ubisci, or Vivisci, or Vi- 


redit in villam, ib. c. 55. $. 4: ut tuus in bivio distinea- | 


tur amor, Ov. Rem. 486, i. e. in duabus puellis, in amore 
duarum puellarum. | N. B. Bivium is properly an adject. 
from bivius, a, um, sc. spatium. 

Bívíus, a, um, (from bis and via), having two ways, 
of or belonging to a place where two ways meet; fauces, 
Virg. /En. xi. 516: calles, Val. Fl. v. 395 : dii bivii, tri- 
vii, quadrivii, Inscript. ap. Grut. p. 84. n. 5, and p. rors. 
n. I, i. e. biviorum, triviorum, &c., przsides. 

BiUnus, i, (probably from bis and e2ez, cauda), hav- 
ing two tails; Cic. ap. Plin. H. N. xxx. 15. extr. $. 52. 
ed. Hard., M. Cicero tradit animalia biuros vocari, qui 
vites in Campania erodant; earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read byturos; and in Fragm. Cic.: in the larger ed. Er- 
nest. Volum. iv. p. 1142, byturos. 

Brxrr, for vixit; Inscript. ap. Grut. p. 307. n. 6. 

Brivr, a town of Arachosia in Asia; Isid. Charac. 

BizoxE, es, f. (P.d2vz), a town of Lower Moesia, on 
the Black sea; Mela ii. 2: Plin. H. N. iv. 11. ante med. 
$. 18. 

BizY A, :, a town of Astica in "Thrace, near the Black 
sea; Plin. H. N. iv. r. post med. $. 185 and Steph. Byz. 
N. B. We find also Byzia. 

BracrEÉRO, are, a verb expressing /he noise of a ram ; 


blacterat hinc aries, et pia balat ovis, Auct. Carm. de | 


Philom. z6. 

BrJEANDRUS, i, a town of Phrygia major; Ptol: we 
find also Bleandrus. 

BrsiÁNUS, a, um, of or belonging to Blesus; Ble- 
sianum, Martial. viii. 38, 145 probably sc. festum, &c. 

Brssus, a, um, (derived by some from 82z;zs, valgus, 
s. qui est distortis cruribus, so that it is used metaphori- 
cally for qui certas literas in loquendo distorquet; see Voss. 
Etymol.) /isping, speaking inarticulately, stammering, 
stuttering; lingua, Ov. Art. iii. 204: sonus, ib. i. 598: 
also, sonus, of a parrot, Ov. Am. ii. 6, 24: os, Martial. 
x. 68, 10: blesis (hominibus) atque mero titubantibus, 
Juv. xv. 48. N. B. Blesus, à Roman surname of the 
Sempronian family; C. Sempronius Blisus, Fast. Capi- 
tol ap. Grut. in Inscript. p. 292. Also, Blesus, the 
name of a secretary ; Martial. viii. 38, ro. 

BrAND, arum, I. A town of Lucania ; Liv. xxiv. 
20 :. called also Blanda, », Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 1o. II. A town of Hispan. 'T'arracon., on 
the Mediterranean, this side of Barcino (Barcelona); 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. &. 4: called also Blanda, 
Mela ii. 65 and Ptol.: hodie Blanes. 

BLANDE, adv. (from blandus), soothingly, flatteringly, 
courteously ; rogare, Cic. Rosc. Com. 16: dicere, Ter. 
Ad. v. 4, 24: thus also, blandius, Cic. Or. i. 24: blan- 
dissime, Cic. Cluent. 26. 

BLANDENO or BLANDENON, onis, a town of Italy, 
near Placentia; literas datas Placentia, deinde postridie 
Blandenone, Cic. Q. Fr. ii. rg. in. ed. Ernest. (al. edd. 
Placentiz&— DBlandenonz), si lectio certa. 

BLANDIÍCELLUS, à, um, (dim. of blandus, a, um), e. g. 
verba, Fest. 

BLANDICULE, adv. (from blandiculus, a, um, which 
does not occur), i. q. blande, e. g. respondere, Apul. Met. 
x. post med. p. 252, 6. Elmenh. 

BLANDICULUS, a, um, (dim. of blandus), does not oc- 
cur: but hence adv. blandicule. 

BrawDiDicus, a, um, (from blande and dico), Jlatter- 
ing, that. speaks soothingly; mihi blandidicus es, Plaut. 
Pon. i. 1r, 1o. 

Brawniíricus, a, um, (from blande and facio), that 
renders mild, soothing ; fax, Martian. cap. 9. in. 

BLANDIFLÜUS, a, um, (from blande and fluo), mi/d/y 
Jlowings; blandifluas uvas, Venant. Fort. iii. 12. extr.: 
odor, ib. xi. ro, ro. 

BrLANDÍLÓQUENS, tis, (from blande and loquor), fiat- 
tering; oratio, Laber. ap. Macrob. Sat. ii. 7. 

BLANDÍLÓQUENTIA, z, f. (from blandiloquens), ca- 
ressing language ; Cic. Nat. D. iii. 25. extr., e poeta. 

BrANDÍLÓQUENTÜLUS, a, um, (dim. of blandilo- 
quens), caressing; Plaut. "Trin. ii. 1, 13. 

BrANDÍLÓQUÍU M, i, n. (from blandiloquus), caressing 
language; Augustin. Ep. r9. ad Hieron. c. 4. 

BrawpíLóQuUus, a, um, (from blande and loquor), 
caressing; Plaut. Bacch. v. 2, 54: Sen. Agam. 289. 

BLANDIMENTUM, i, n. (from blandior), I. 4 
means of charming or soothing, a. charm, blandishment ; 
multa blandimenta nobis natura genuit, Cic. Col. r7, 
agreeable things, pleasures: cf. Liv. ii. 9, blandimenta 
plebi data: hence of highly-seasoned food ; "Tacit. Germ. 
23: Petron. 141. IL. Caressing behaviour, caress, 
fondling; blandimentum sublevavit metum, Tacit. Ann. 
xiv. 4: hoc blandimento impetratis radicibus, Plin. H. N. 
xvii. 13. post med. &. 21, i.e. hac blanda cultura: multa 
blandimenta plebi data, Liv. ii. 9. III. Especially, 
Jlattering, fawning ; Cic. 'T'usc. v. 31. post in.: Ov. Met. 
ii. 815: Plin. Ep. ii. r9. ante med.: Tacit. Ann. xii. 64. 


Brawp[íon, itus sum, 4. (from blandus), I. To 
caress, in any way whatever, to flatter, soothe, fawn. upon ; 
alicui, Cic. Q. Fr. ii. 12. post in.: Ov. Met. iv. 531: 
pueriliter blandientem patri, ut duceretur in Hispaniam, 
Liv. xxi. 1, in order that he may take him with him: 


I. Cubi, near 


BLANDITER 


ditur, Ov. Her. xxi. 195: columbe blandiuntur inter se, 
i. e. sibi invicem, e. g. est enim ars illis (columbis) blan- 
diri inter se, Plin. H. N. x. 37. $. 52 : avibus cibo, e. g. 
adsidente (iis, sc. avibus), qui crebro dicat ea,—ac cibis 
blandiente (illis), ib. cap. 42. extr. $. $9 : sibi, Ulp. in 
Pand. xxvi. 7, 3. med. $. 2, to be mistaken. II. Of 
things without life, £o a/Ture, invite, e. g. as a tree by the 
coolness of its shade; Ov. Met. x. 555: pomi suavitas 
blanditur, Plin. H. N. xiii. 9. in. $. 17: medicamenta, 
qua quasi blandiantur, Cels. v. 28. n. 2: voluptas sensi- 
bus blandiatur, e. g. Cic. Acad. iv. 45. Part. blanditus, a, 
um, for blandiens, caressing, agreeable ; rose, Propert. 
iv. 6, 72, where some edd. read blanditiwe for blanditw : 
peregrinatio, Plin. H. N. x. 23. prope fin. $. 33: occurs 
also passive; blanditusque labor molli curabitur arte, 
Verr. ap. Prisc. 8. NN. B. Blandiri, with the accus.; ut 
(lac caprinum) et blandiatur igneam sevitiam, Colum. 
vii. 5, 165 thus the Codd.; but Gesner, and after him 
Schneider, read eblandiatur for et blandiatur. 

BraANDÍTER, adv. (from blandus), i. q. blande; Plaut. 
Asin. i. 3, 69: Pseud. v. 2, 3: also, Titinn. ap. Non. 
cap. rr. n. 7; and ap. Prisc. 8. 

BrANDÉTÍA, c, f. (from blanditus), « caressing, sooth- 
ing, alluring ; in good or bad sense; Cic. Am. 23: Cic. 
Planc. r2: Plaut. Truc. ii. 7, 19: Q. Cic. Petit. Cons. 
Ir: Propert. i. 16, 16: more frequently in the plur., ca- 
resses ; Cic. Am. r7 and 25. med.: Cic. Fin. i. ro: Cic. 
ad Att. i. 19. extr.: Cic. Q. Fr. i. 2, 2: Cic. Verr. iii. 
26: Tibull i. r, 72: hence, adhibere blanditias, Ov. 
Met. x. 239 : dicere blanditias alicui, Ov. Her. xiii. 153: 
per blanditias, Suet. Ner. 34. 

BrANDITIES, ei, f. (from blandus), for blanditia, e. g. 
sermonis, Apul. Met. ix. post med. p. 230, 5. Elmenh. 

BrANDITIM, adv. (from blandior), for blande; Lucret. 
ii. 173. 

BrANDITUS, a, um. See Blandior. 

BrANDÜLUS, a, um, (dim. of blandus), somewhat a- 
greeable or alluring ; animula vagula, blandula, Hadrian. 
ap. Spart. in Hadrian. 25. 

BraNDvus, a, um, (etymology unknown. Some derive 
it from BA2£, mollis. If it must come from the Greek, I 
should rather derive it from $2524», nugor, Hesych. ; 
whence 942242, and thence blandus ; see Voss. Etymol.), 
I. Caressing, soothing ; in good or bad sense; hominum 
te vivit nusquam quisquam blandior, Ter. Hec. v. 4, 21: 
voluptates, blandissim:e domine, Cic. Offic. ii. r0 : adfa- 
bilis, blandus, Nep. Alcib. tr. Also with the genit. ; pre- 
cum, Stat. Achill. ii. 236: with the accus. ; blanda genas 
vocemque, Stat. 'T'heb. 115: with the infin. ; ducere quer- 
cus, Hor. Od. i. 12, 11: also, blandum adv. ; risit tam blan- 
dum, Petron. 127. II. Agreeable, pleasing, charming s 
quies, Ov. Fast. iii. 19: alea, Virg. Georg. iii. 127 : ille- 
cebrz voluptatis, Cic. Tusc. iv. 6 : domine, Cic. Offic. ii. 
IO. (see above): saltu, quod est alias blandissimum his 
(delphinis), nullus conatur evadere, Plin. H. N. ix. 8. 
prope fin. 8. 9, the most agreeable, usual, and easy. 

BLANDÜsÍA, s, a fountain in the Sabine territory ; 
Hor. Od. iii. 13, 3, where other edd. read Bandusicw. See 
Bandusia. 

BLANONA, 2, a town of Liburnia; Ptol. 

BraPsicONÍA, m, f. (BAexpvyovíz), a disease of bees, 
when they do not get a brood; Plin. H. N. xi. r9. in. 
$- 20. 

Brascox, onis, (BAZzxov, uvis), an island in the Medi- 
terranean, near Agde in Gaul; hodie Drescon; Ptol.: 
Strabo ; and Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 1o. 

BrasPeHEMABÍLIS, e. (from blasphemo), ewecrable ; 
Tertull. de Cultu Fem. r2. 

BrasruEMATÍO, onis, f. (from blasphemo), «a b/as- 
pheming 5; "Tertull. de Cultu Fem. r2. 

BrasPHEMÍA, o, f. (624cQnpíz), blasphemy ; Augustin. 
de Verbo Dom. Serm. r1. c. 14 and rs. 

BrasPHEMÍUM, i, n.i. q. blasphemia; Prud. Psych. 
I8. 

d BrasPruEwo,are, (822eQnp£o), to blaspheme; Christum, 
Prud. Apoth. 415 (347). 

BraAsPHEMUS, a, um, Ulasphemous ; Prud. Peristeph. 
i. (de Pass. Martyr. Calagurr.) 75: Tertull. de Resurr. 
Carn. 26. 

BrarÉnATUS, us, m. (from blatero) « babbling, 
prating ; Sidon. Ep. ix. 11. extr. 

BrÁmÉRoO, avi, atum, are, /o babble, prate ; utter fool- 
ishly ; Hor. Sat. ii. 7, 35: stulta, Gell. i. r5. post med.: 
verba vitiosa, Apul. in Flor. prope fin. p. 345, r9. El- 
menh.: his et his similibus blateratis, Apul. Met. iv. post 
med. p. 153, 18. Elmenh.: quae etsi possunt ab his futili- 
ter blaterata—haberi, ib. Apol. post in. p. 272, 8. El- 
menh. 

BrXmÉno, onis, m. (from blatero, are), a babbler, fool- 
ish talker ;. Gell. i. r5. extr. 

Brio, ire, £o wtter foolishly ; nugas, Plaut. Amph. 
i.i. 79: Cure. iii. 82: quippe tu mihi aliquid, aliquo 
modo, alicunde, ab aliquibus blatis, ib. Epid. iii. 1, 13. 

BraroBurLGiUM (Blatum Bulgium), i, a town of the 
Brigantes in Britain; Anton. Itin. 

BraTmTA, s, f. (according to some, for blapta, from 
BX&ccu» nocere; hence, [: and because these insects 
stain those who handle them with a reddish or purple 
colour; hence, purple, II.), IL Am insect that eats 
away bee-hives, clothes, books, &c.; a moth, or mite; Virg. 
Georg. iv. 243: Hor. Sat. ii. 3, 119: Martial. xiv. 35,2 : 
Plin. H. N. xi. 28. med. $&. 34: xxix. 6. prope fin. 
8. 39. II. 4A kind of purple ; blatta et cocco, Spartian. 
Heliog. 33 : and Cod. Just. iv. 40, 1 : Cod. T'heod. x. 20. 
leg. 13 and 18: Sidon. Carm. v. 48. 

BraTTARÍUS, a, um, (from blatta), abounding in 
moths ; balnea, e. g. at nunc blattaria vocant balnea, si 
qua non ita aptata sunt, ut totius diei solem fenestris am- 
plissimis recipiant; nisi et lavantur simul et colorantur, 
&c., Sen. Ep. 86. ante med. : hence, blattaria, sc. herba, 
the herb moth-mullein; Plin. H. N. xxv. 9. ante med. $. 
6o. 

BrATTÉA, ew, f. (from blatta), purple; serica, Venant. 
Fort. ii. 3, 19. 

.BraTTÉUs, a, um, (from blatto), purple-coloured ; 
tunica, Vopisc. in Aur. 46: funes, Eutrop. vii. 9. —— 

BraTTÍAnÍUS, a, um, (from blatta), e. u. blattiarius, 
prop. sc. infector, a-dyer of purple; Cod. "Theod. xiii. 4, 


auribus, Plin. Ep. i. 2. extr. : et minus audacter blan-|2. See Gothofr. 


BLATTIFER 


BraATTÍFER, a, um, (from blatta and fero), wearing 
purple; senatus, Sidon. Ep. ix. 16. 

BrATTÓsERÍCUS, a, um, (from blatta and sericus, a; 
um), silken and dyed with purple; pallium, Vopisc. in 
Aur. 45. é lect. Salmas. ; some edd. read pallio blatteo se- 
rico, but one old ed. blattoserico. "Thus sericoblattz (sc. 
vestis), Cod. Just. xi. 7, ro. ; 

BLAUDENIUS Zeuxis, an inhabitant of the province 
of Q. Cicero in Asia ; Cic. Q. Frat. i. 2, 2. : 

Bràvía, w, (Auson. Ep. x. 16, and Tab. Peuting.), 
or Blavium, i, (Anton. Itin.), a town of the Santones in 
Gallia Aquitan. on the Garonne, hodie Blaye. 

BrrcHwON, i, n. (£A2;5w»), a. kind. of fern ; Plin. H. 
N. xxvii. 9. med. $. 55. : 

BLECHON, onis, (B24zz2v), wild pennyroyal; Plin. H. 
N. xx. 14. post med. $. 55. ; 

BLEMMINA, e, a town of Laconia; Ptol.; probably 
i. q. Belbina. J í 

BrirwMYug, arum, and BLEMMYES or BrrnxYrs, 
um, a people of Ethiopia, fabled to have no heads ; Plin. 
H. N. v. 8&. $. 8: Mela i. 4 and 8: Vopisc. in Aur. 33, 
and in Prob. 17: Claud. de Nilo 195 which latter passage 
has accus. Blemyas, with short antepenult. ! 

BrENDIUM, i,a harbour in Hispan. Tarrac.; Plin. 
H. N. iv. 20. $. 34- 

Brrwpnius, i a kind of sea-fish; blendiorum, Plin. 
H. N. xxxii. 9. ante med. $. 32. ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read blenniorum : this fish is called be- 
lennus (8iaewos), Athen. vii. 10, or 9Aswae, Oppian. (ap. 
Hard.); probably quia mucosus est, from £A5»»z, mucus. 

BLENNA, :, a town of Crete ; Tab. Peuting. 

BLENNrUS, i, a certan sea-fish. See Blendius. 

Brrexwus, i, m. (Gr. 8Acvis from 82£»z (blenna), i. e. 
mucus, prop. full of slime, &c.), a term for « stupid. fel- 
low; Plaut. Bacch. v. 1, 2; and Fest. 

BrEna, s, (BA4ez, Ptol), a town of Etruria, called 
Bieda, in the Ecclesiastical States; hence, Bleranus, a, 
um, e.g. Blerani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 8. 

BLETISA, 2, a town of Lusitania near the river Duero 
(Durius), hodie Ledesma, in the province of Salamanca ; 
Inscript. ap. Grut. p. 199. n. 2. 

BrrrÉus, a,um. See Blitum. 

BuirrvM,i,n. and BrrTvs, i, m. (82ízov), a kind of 
unsavoury herb; Plaut. Pseud. iii. 2, 26: Varr. ap. Non. 
€. I7. n. 2: Plin. H. N. xx. 22. extr. $. 93: Pallad. in 
Martian. ix. prope fin., perhaps, chickweed: hence, bli- 
teus, a, um, foolish, stupid ; Plaut. ''ruc. iv. 4, 1: Laber. 
ap. Non. c. 2. n. 93. 

Bructiuw, i, (BAcóxiv), a town of Galatia, residence 
of Deiotarus ; Strabo. 

Bóa, :, f. I. 4 kind of water-serpent, according 

to Festus; Plin. H. N. viii. 14. $. 14: Solin. 2 (8). 
Il. 4 disease consisting in red pustules; boa adpellatur 
morbus populorum, cum rubent corpora, Plin. H. N. xxiv. 
8. extr. $. 35, probably measles: and freq.; ib. xxvi. 11. 
extr. $. 73, 2: thus also, plur. boas (abolet) fimum bu- 
bulum, unde et nomen traxere, ib. xxviii. 18. extr. $. 
75. IIL. An island of the Adriatic, near Dalmatia, 
over against Tragurium ; Cod. Theod. xvi. 5, 53: called 
also, Bos, Ammian. xxii. 3: xxviii. 5: also, Bavo, Plin. 
H. N. iii. 26. $. 3o. ed. Hard. ; hodie Bua. 

Bóacnius, i, (Bezygios), a river of Locris, flowing be- 
tween Scarphia and Cnenus into the Sinus Maliacus ; 
Plin. H. N. iv. 7. $. 12; and Strabo. 

Boanis, idis, an island near Sardinia ; Tab. Peuting. 

Bóaníus, a, um, (from bos), concerned with, or belong- 
ing to cattle; forum, Liv. xxi. 62: Plin. H. N. xxxiv. 2. 
extr. $. 5, cattle-market. It was at the foot of mount 
Palatine, near the Circus Maximus; in it stood the 
figure of a brazen ox; Plin. ib.: cf. Ov. Fast. vi. 478: 
here Hercules fed the oxen he had stolen ; Propert. iv. 9, 
19, boaria arva, for forum boarium: negotiantes boarii, 
Inscript. ap. Grut. p. 265. n. 2, dealers in cattle: lappa 
boaria, & kind of herb; Plin. H. N. xxvi ir. in. $. 
66, 4. 

Boamrw. See Bovatim. 

BóàRTus, us, m. (from boo, are), « roaring or loud 
cry ; praeconis, Apul. Met. iii. post in. p. 130, 17. Elmenh. 

Boauría, a cattle-stall; Symm. Ep. i. 15 hence some 
derive bauli. See Bauli. 

BonsEQUa. See Bubsequa. 

Bocawvux HEMERUM, a town of Mauritan. Tingit. ; 
Ptol. . 

Boccmom (or Boccar), óris, I. i.q. Bocchus, a 
king of Mauritania; Liv. xxix. 30. in., (Bocchar.) 

II. A Moor, African ; Juv. v. 9o, (ablat. Bocchore, Boc- 
care.) N. B. Bocchores ( Bocores) Mauri, certain deities ; 
Arnob. i. med., where ed. Herald. p. 23. reads Bucures. 

Boccnonv x, i, a town in Majorca ; Plin. H. N. iii. 5. 
prope fin. $. 1r. Hard., where ed. Elzev. reads Bochri. 

Boccnvs, king of Mauritania, father-in-law of Jugur- 
tha; Sallust. Jug. 19 (22), and 8o (82): Plin. H. N. v. 
2. med. $. 1. 

Boccnuvnis, a town of Marmarica ; Ptol. 

BoprwcoxiGUM (Plin. H. N. iii. 16. extr. $420), or 
BonixcowaAGus (Inscript. ap. Grut. p. 855. n. 7), the 
town Industria in Liguria, on the Po; so called because 
in the dialect of Liguria the Po is called Bodincus; 
Plin. ib. 

BonprNcus, the Po. See Bodincomagus. 

BonrocassES, a people of Gaul; Plin. H. N. iv. 18. 
$. 32: called also, Vadicassii. See Vadicassii. 

BonproNTICI, orum, a people of Gallia Narbon., whose 
chief town was Dinias Plin. H. N. iii. 4. extr. $. 5. 

Bonpow, onis; rlur. bodones, certaim boundaries of 
land; Paul. Sentent. v. tit, 22. $. 2. See Botones. 

Bono RÍa, o, a gulf in Britain; hodie Firth of Forth, 
Tacit. Agric. 23. 

Ba, ze, (Boíz, Strabo), a town of Laconica ; Plin. H. 
N. iv. 5. post med. $. 9: called also, Bose (Boizi), Pausan. 
in Lacon. post med. 

Bank, es, f. (Boí&», Strabo), a town of Thessaly ; Ov. 
Met. vii. 231: hence, Babeis, ídis, f., sc. palus ; Plin. H. 
N. iv. 8. &. 15, where palus is added : Bofzis A£vz, Hom. 
I B. 711; and Strabo: cf. Lucan. vii. 176, Boebeida : 
Propert. ii. 2, 11 (63), Beebeides. "The lake is called 
also Bobe, e.g. Liv. xxxi. 4, qui cireumcolunt Boben 
paludem : and Stephanus, Boifa* Aípyn i» Maxs2oyiz ; and 


BOE BEI S 


in Ov. Met. vii. 231, the name of the town may be put 
for the lake: Liv. xxvii. 32. oxtr., per Achaiam Beoti- 
amque et Bcbeidem (sc. paludem or terram)—in 'Thes- 
saliam pervenit : thus ed. Gron. ; but. J. Gronovius reads 
Eubcam, which seems better, and thus ed. Drak. 

Ba:nErs, ídis, f. (Bofozis 24u»s), a lake in "Thessaly. 
See Dobe. 

Ba:BEÍUs, a, um, (Bof£ias), of Bobe, afterwards, Thes- 
salian ; "'hessalicus, Val. Fl. iii. 443, B«ebeia proles. 

Ba:nías, adis, f. (palus, Gr. Bafuzs 21v, Steph. Byz.), 
i. q. Bobeis (palus). 

Banpícfus, a, um, i. qQ. Bebeius ; Lucan. vi. 382. 

Ba Nasa, a town of Pontus ; Ptol. 

B«os, onis, a town of Chersonesus Taurica ; Ptol. 

BaOTARCHES, s, m. (Bewrgz5:), princeps Booto- 
rum, the chief magistrate of the Beotians; Liv. xxxiii. 
27: xlii 43. 

Bao, z, f. (Boieriz), I. A country of Greece, 
near Attica, Phocis, Locris, and the Euripus ; chief town 
"Thebes; Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. 11 and 12: Liv. 
xxvii. 30: Mela ii. 7. ante med.: prop. an adjective, sc. 
terra, from Bcotius, a, um ; called also, Bceotis, Mela ii. 
3. ante med. .N. B. The inhabitants were anciently re- 
marked for a natural stupidity. II. Wife of Hyas 
and mother of the Pleiades ; Hyg. Astron. ii. 21. III. 
A. comedy of Plautus, not extant ; Gell. iii. 3. post in. 

Baoricus, a, um, of or belonging to Boeotia; fru- 
mentum, Plin. H. N. xviii. 7. post med. $. 12, 2: cucu- 
mis, ib. xix. 5. $. 23: napus, ib. $. 25. 

Bars, idis, f. (Bazi:), for Boeotia, of or belonging 
to Boeotia; hence, I. Sc. femina, a DBeotian wo- 
man. Il. Sc. terra (Bozis 7), Beotia; Mela ii. 3. 
ante med. 

BaortIus, a, um, of or belonging to Boeotia; mcenia, 
Ov. Met. iii. 13: Bacis Dceotius, Cic. Divin. i. 18: Neo 
(or Neon) Beotius, Liv. xliv. 43: que cognominantur 
Bootie "l'hebe (GZ8z: Boezizi), TThebes of Beotia, be- 
cause there were several other towns of the same name, 
Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. 12: hence, Boeotia, sc. 
terra, Beeotia. See Boeotia. 

Baorus (Bootos), a, um, (Booz), of or belonging 
to Bootia; tellus, Ov. Met. xii. 9: Oriona Beeoton 
(Groc.), ib. Fast. v. 493: Boeoti, the Bootians; Liv. 
xxxiii. 29. in.: Hor. Ep. ii. 1, 244 : Plin. H. N. xxvii. 7. 
post med. $. 37. 

BarHAUDA (Cod. Pal. Bethauna), a town of Meso- 
potamia ; Ptol. 

BóikTHÍus, ij m. prop. Anicius Manlius "Torquatus 
Severinus Boéthius, a learned Roman, who was a consul, 
philosopher, and poet, iu the sixth century, author of 
the book de Consolatione Philosophie: he was put to 
death by "Theodoric, king of the Goths. 

BóETHUS, i, m. (0o82«), I. Adjutor, e. g. Boéthi, 
Cod. Just. x. 69, 4, certain. assistants of magistrates, or, 
their. secretaries, clerks. II. Name of a celebrated 
Carthaginian statuary and carver; Plin. H. N. xxxiii. 
I2. med. $. 45 : xxxiv. 8. post med. $. 19, 24: Cic. Verr. 
lv. 14. III. Name of a Stoic philosopher ; Cic. Divin. 
1121. in. - 

Bocania, a town of Aria in Asia; Ptol. 

Bocvp, is, a king of west Mauritania (Tingitana) in 
the interest of Cesar ; Asin. Poll. in Cic. Epp. ad Div. x. 
32:in Hirt. Alex. 59 and 62: Auct. B. Afric. 23: hence, 
Bogudianus, a, um, e. g. Mauritania, Plin. H. N. v. 2. 
med. $. r, i. e. Tingitana. 

Bora (dissyll.), zw, f. a kind of collar ; Plaut. Asin. iii. 
2, 5: cf. Fest.: hence, Siculus non est, Boius est ; Boiam 
terit, Plaut. Capt. iv. 2, ro8, probably sensu obsceno. 
Boius, a Boian, (see Boii); and Boia, r. A woman of 
DBoia. 2. 4 fetler; terit, i. e. concumbit cum Boia. 

Bora, s, (sc. urbs, from Boius, a, um), probably a 
town of the Boii; Cws. B. G. vii. 14; if the passage is 
correct, perhaps it ought to be read Boiis. 

BoraMnA, a town of Gedrosia in Asia ; Ptol. 

Bóicus, a, um, i.e. ad Boios pertinens, e. g. ager 
Boicus, qui fuit Boiorum Gallorum in Gallia citra Alpes, 
in qua sunt Mediolanenses, Fest. 

BorgMuM,i. See Boii. 

Bórx (trisyll.), orum, (B/2), a people of Gallia Celtica 
s. Lugdunensis, on the Loire, near the /Edui, probably 
the modern Bourbonnois. 'lhey once crossed the Alps, 
and passing into Italy, occupied the duchies of Parma 
and Modena: thence they went to Germany (and from 
them Bohemia derives its name), whence they were ex- 
pelled by the Marcomanni, and settled in Vindelicia ; 
Cos. B. G. i. 5, 25 and 28: Plin. H. N. iii. 17. $. 21: iv. 
18. $. 32: Liv. v. 35: Tacit. Germ. 28 and 42: Sil. iv. 
159: Boiohomum occurs Vell. ii. 109: Boiemum, Tacit. 
Germ. 28. 

BoropURuM, i, a town of Vindelicia, near the junc- 
tion of the rivers Inn and Danube; Ptol. Cellarius places 
it in Noricum. 

BorongwuM, i. See Boii. 

Borow (um), i, (Bios Strabo), a town of Doris; Plin. 
HL Nodya 7. X8: 

Bora or Vora, :w, f. (Baz, Steph. Byz.), a town of 
the /Equi in Latium ; Virg. /En. vi. 776: also, Voli, or 
Bole (Bx; Diod. Sic.), arum, e. g. Liv. iv. 49, where 
ed. Drak., Bol., and ed. Gron. read Vol.: hence, Bolanus 
or Volanus, a, um, thereto belonging ; ager, Liv. iv. 49: 
Bolani (ed. Drak.) or Volani (ed. Gron.), the inhabitants 
thereof, ib.: also, Bolani, Plin. H. N. iii. 5. post med. $ 9. 

Bornr, es, a lake in Macedonia, above Chalcidice ; 
"Thucyd. 

BornENE, es, a country of Armenia major ; Ptol. 

BorniTINE, es, a town of the Delta in Egypt ; Steph. 
Byz.: hence, ostium (Nili) Bolbitinum (Plin. H. N. v. 
IO. $. 11, and Ptol.), or Bolbiticum (Mela i. 9. extr., and 
Strabo), one of the mouths of the Nile. 

BorsBÍTON, i, n. (842f.vov), the dung of oxen; Plin. 
H. N. xxviii. 17. post in. $. 68. 

BorsurL, arum, islands near Ephesus; Plin. H. N. 
v. 31. prope fin. $. 38. 

BorrELascuw, i, a town of Galatia; Anton. Itin. 

BórEníuM, i, a promontory of Britain; Ptol. 
Belerium. 

DBoLETAmR, aris, n. for Boletare, sc. vas, a vessel for 
mushrooms ; afterwards, a vessel for any food ; Martial. 
xiv. 110, the title of which is boletaria, probably the plur. : 


See 


BOLETUS 


also, boletar, Trebell. Poll. in Claud. r7: Apic. ii. 1: v. 
2. Also, plur., ap. Schol. Juv. xi. 137, who explains 
Pergula by coquina, qua boletaria ponuntur. 

BorETvus, i, m? (Buírzs), a. superior delicate kind of 
mushroom ; Suet. Claud. 44: Martial. i. 21, 2 and 4 : iii, 
60, 5: and especially Plin. H. N. xxii. 22. prope fin. $. 
46: boletos optimi quidem cibi, &c. 

BorrNc.E, arum, a people of India on the Indus ; Plin. 
H. N. vi. 20. post med. $. 23; and Steph. Byz. 

Bónrirs, ídis, f. (822i;, frorn 842, jacio), prop., « mis- 
sile weapon; hence, « fiery darting meteor ; bolis per- 
petua ardens longiorem trahit limitem, Plin. H. N. ii. 26. 
$. 25, and just above, accus. plur. bolidas. 

Borrr;& or CanoLrm;E, arum, a. people of Paropami- 
sus in Asia; Ptol. 

BoriTES, », the Asiatic name of the root of the herb 
lychnis; Plin. H. N. xxi. 26. $. 98. 

Bora (dissyl. 6222, from 822e«, gleba, from its simi- 
larity, Plin.), « kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. ante med. $. 55. 

Bórowus, arum, m. « certain class of fishmongers ; 
Arnob. 2. med. p. 88. ed. Herald. : probably such as pur- 
chased whole draughts of fish, (from £422; or gsAz and 
wyteuzi.) Donatus, ad "Ter. Eun. ii. 2, 26, says, cetarii, 
qui cete, i. e. magnos pisces venditant, et bolonas exer- 
cent, are fishmongers ; where bolonas must be genit. fem., 
sc. artes. Consequently, I. Bolona, e, m. « fish- 
monger. II. Bolona, sc. ars, the trade of a fishmonger ; 
and hence, facere bolonas, to be a fishmonger. 

Borvs, i, m. I. Bólus, (with short penult, 8422;), 
a throw ;.— 1. A cast at dice ; Plaut. Rud. ii. 5, 29 : Cure. 
v. 2, I1: thus also, omnes enumerasse bolos, Auson. in 
Profess.i. 26. 2. 4 cast of a net ; hence, « draught of 
Jishes ; emere bolum, the whole draught, Suet. Rhet. 1. 
II. Bolus (with long penult, 822»), « bit, morsel ; usu- 
ally fig., i. e. a piece of fortune, lucky hap, gain ; bolum 
tantum mihi ereptum e faucibus, "Ter. Heaut. iv. 2, 6 : 
dabit tibi grandes bolos, Plaut. Pers. iv. 4, 106 : bolos 
quos dat, ib. "'ruc. iv. 2, 12: magnum bolum deferunt 
wris, Varr. R. R. iii. r4. extr.: sed ut ad hunc bolum 
pervenias, ib. iii. 2, 16: thus also, bolo aliquem tangere, 
Plaut. Poen. Prol. ror, or mulctare, Plaut. "Truc. iv. 3, 
70, to defraud, make one a loser: thus also, is primus 
bolus est, ib. i. r, ro, advantage; or this may mean, loss : 
hence, III. Loss, damage ; Plaut. "Truc. i. 1, ro, (see 
above.) 

BowaREI, orum, a people of or near Bactriana in 
Asia; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18. 

Bownmax, interject. (8248022), & word denoting ad- 
máration or astonishment; Plaut. Pseud. i. 3, 131. 

BoxnicuM, i, n. (from bombus), i. e. clamor; Venant. 
Fort. de Vita Mart. iv. 450. 

Bownziíro, are. See Bombito. 

BowzariNATOR, oris. See Bombitator. 

BowzíTrATÍO, onis, est sonus apum, ab ipso sonitu 
dictus; sicut mugitus boum, hinnitus equorum, Fest.; 
the humming of bees. ! 

BownírATOR, Oris, m. (from bombito), that hwms as 
4 bee; bombitatore, i. e. clamatore, Martian. cap. 9. 
extr., where ed. Vulc. reads bombinatore, but Grotius 
would read bombilatore. 

BowBÍíro, are, (from bombus), /o hum, buzz like a 
bee ; apis, e. g. bombitat ore legens munera mellis apis, 
Auct. Carm. de Philom. 36, as it ought to be read, for 
bombilat; see Voss. Etymol. 

BowBowaAcHÍDpEs, w, (from Buses and gau), 
fictitious name for a general; Plaut. Mil. i. r, 14. 

, Bowmos, i, a river of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post 
in. $. 22. 

Bowsus, i, m. (Gr. fuf), a kind of dead. sound ; 
I. Of bees, hum, buzz ; si (apes) intus bombum faciunt, 
Varr. R. R. iii. 16. prope fin. $. 32. 2. Of a musical 
instrument, e. g. a trumpet; Lucret. iv. 550: Catull. 
lxiv. 263: tympani, e. g. ut musarum cantus aliquanto 
bombis tympani obtusior redderetur, Martian. cap. 2. 
med. p. 24. Vule. 3. Of the clapping of hands; Suet. 
Ner. 20. 

BomBYcÍas, s, (Gr. BepBuxízs xá&Amueg), like silk, 
silken ; arundo, Plin. See Bombycius, a, um. 

BownYciNUs, a, um, (from bombyx), of sille, silken ; 
hence, bombycina vestis, Plin. H. N. xi. 22. $. 26: pan- 
niculus, Juv. vi. 258: tenia, Martial. xiv. 24, 1: hence, 
plur., bombycina (sc. vestimenta), Martial. viii. 68, 7: 
Xi Oo) 8; ; [ 

BowsYcívs, a, um, I. Silken ; Il. Like 
silk ; arundines, Plin. H. N. xvi. 36. prope fin. &. 66: 0r 
the nomin. bombycize may be from nomin. sing. bomby- 
cias (Gr. BeuBuzizs, e. g. xd&Xujos BopBuxies, "'heophr.) 

BownYLivs, i, m. (BoumBóxws or BesBóxs), a kind of 
wasp which produces. silk in. Assyria, a. kind of Assyrian 
silkworm or moth ; Plin. H. N. xi. 22. $. 26. He says it 
was called at first eruca, then. bombylius, afterwards ne- 
cydalus, and at last, in the sixth month, bombyx. 

Bownvx, ycis, m. (844BuL), Ll. 4 silkworm ; 
Plin. H. N. xi. 22. $. 25; and cap. 23. $. 275 the former 
is the Assyrian (see above, Bombylius) the latter of 
Chios; neither of which produced exactly what we call 
silk : also, genit. fem., bombycem, quc per aerem araneo- 
rum more, &c., Tertull. de Pall. 3. IL. Fem. si/k ; As- 
syria, Plin. H. N. xi. 23. extr. $. 27. (see Bombylius) : 
also, masc.; Arabio lucet bombyce pu Propert ii. 2, 
25 (ii. 3, rg): also, fine «ool, or cotton; parvus est 
(frutex) similemque barbatz nuces defert fructum, cujus 
ex interiore bombyce lanugo netur, Plin. H. N. xix. 1. 
ante med. $. 2, 3. | À ^ 

BonirJr, arum, a town of Syria on mount Amanus ; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. disi. cond 

BóxA Dra, a goddess worshipped by the Roman ma- 
trons. She was said to be the dau. of Faunus, and- so 
chaste, that after her marriage she never left the house 
or saw any man besides her husband. Her val was 
celebrated by the Roman matrons in the house of the 
Pontifex Maximus, to which no male was admitted. 
Clodius incurred great disgrace by profaning these sacred 
rites with his presence ; Cic. Harusp. 17. extr.: Cic. Mil. 


5: Tibull. i. 6 (7), 22: cf. Macrob. Sat. i. 12. med. : 
Suet. Cas. 6: called also, Bona Diva; Ov. Art. iii. 
óa7. Eo n: 


BONAsvs, i, m. (Bévzzes 5; also, Bévaeees), à wild beast 
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like a bull, with the mane of a horse; Plin. H. N. viii. 
15. &. 16 : Solin. 40 (53). 

Bowcu, arum, a people of Mesopotamia; Steph. 
Byz. 

Roxeontoa, $,a town of Gallia Belgica, on the Rhine, 
in the territory of the Vangiones; hodie Oppenheim ; 
TTab. Peuting., where Anton. Itin. reads Bauconica. 

BóxE for bene; Lucret. ii. 7: iv. 576: vi. 996. ex ed. 
Gifan.; but ed. Creech. reads bene. 

BóNfÍTASs, àtis, f. (from bonus), I. Goodness ; vo- 
cis, Cic. Or. 18: ingenii, Cic. Offic. iii. 3: nature, ib. i. 
2. med.: cause, Cic. Dom. 22: agrorum, Cic. Agr. ii. 35. 
in.: prediorum, Cic. Rosc. Am. 7: aqua, Phedr. iv. 8, 
8: verborum, Cic. Or. 19: hence, integrity, uprightness ; 
vir singulari bonitate, Cic. Dom. 42: hominis, Nep. Ti- 
mol. 5: alicujus fidem bonitatemque laudare, Cic. Offic. 
iii. r9. post med.: nulla alia re quam bonitate, Nep. Att. 
20. II. Benignity, kindness ; deorum, Cic. Nat. D. 
lii. 34: bonitate et beneficentia, ib. i. 39: alicujus erga 
aliquem, Plaut. Capt. ii. 1, 48. Ill. Use, advantage ; 
ad fraudem (i. e. damnum) hominibus, non ad bonitatem 
impertitum esse, Cic. Nat. D. iii. 30. extr., not for their 
good, i. e. advantage. Ernesti explains it by fidem, but 
that seems less correct. 

BoxNa, e, f. Bonn, a town on the Rhine, formerly 
belonging to the Ubii, in Gallia Belgica ; Tacit. Hist. iv. 
I9, 7o and 77: v. 22: Flor. iv. 12, 26: Ptol.; and An- 
ton. Itin.: hence, Bonnensis, e, thereto belonging ; prce- 
lium, Tacit. Hist. iv. 20. 

Bó6NONÍa, e, f. (Bovovíz), I. A town of Gallia 
Cispadana, hodie Bologna; Liv. xxxvii. 57: Flor. iv. 6: 
Plin. H. N. iii. 15. $. 20: Mela ii. 4: Sil. viii. 601: 
hence, Bononiensis, e, thereto belonging; ager, Liv. 
xxxix. 2 :: C. Rusticellus Bononiensis, Cic. Brut. 46. in. 
lI. A town of Lower Pannonia; Ammian.; and Anton. 
Itin. III. A town of Gallia Belgica, hodie Boulogne 
in Picardy; Tab. Peuting. 

Bowosvs, i, a Spaniard, reckoned by some among the 
Roman emperors of the third century ; Vopisc. in Bonoso 
I4. * 

Box ronnICE, a town of the Treviri in Gallia Belgica; 
Tab. Peuting. 

Bowuw. See Bonus. 

Bówus, a, um, compar. melior: superl. optimus : 

I. Good ; especially of internal excellence; spes, Cic. Fin. 
li. 35: numi, Cic. Offic. iii. 23: forma, Ter. Heaut. ii. 
3, 13: color, Lucret. ii. 418: consilium, Cic. Offic. i. 33: 
causa, Cic. Sext. 16: tempestas, Cic. Q. Fr. ii. 2, fine 
weather: memoria, Cic. Att. vii. 4: bons» res, good 
things, Nep. Ages. 8: also, good. circumstances, prosper- 
ity; bonis tuis rebus meas res irrideas malas, Plaut. Trin. 
li. 4, 45: etiam bonis meis rebus, Cic. Att. xii. 21. post 
med., in the time of my prosperity : thus also, in re bona 
esse, Laber. ap. Gell. x. 17: hence, bonum, subst., « good ; 
naturale bonum, Cic. Acad. i. 5: summum bonum, Cic. 
ib.: again, in bonum vertere, to turn out, Liv. xlii. 20: 
facere sibi multa bona, Plaut. Cas. ii. 8, 32, to take one's 
pleasure: facere alicui aliquid boni, Plaut. Amph. Prol. 
47, to confer a favour: bonum mentis est virtus, Cic. 
"Tusc. v. 23. extr., a mental good : thus also, ejus (mentis 
sagacis ac bonz) bono fruendum est, ib.: ut bono litera- 
rum, Cic. ad Div. xv. 14, the advantage of: melius pejus, 
Ter. Heaut. iv. 1, 30, for better or worse: plur. bona, 
1. Goods, excellencies ; bona tua, Cic. ad Div. iv. 3, thy 
excellent qualities: bona animi et corporis, Cic. Acad. i. 
5: eloquentize, Quint. i. Procem. $. 13: ingenii, ib. $. 27. 
2. Especially, £he goods of fortune, temporal blessings ; 
bona patria abligurire, Ter. Eun. ii. 2, 4: possidere bona 
alicujus, Cic. Quint. r0: esse in possessione bonorum, 
Cic. Czcin. 7: hence, esse in bonis, Cic. ad Div. xiii. 30: 
bona alicujus publicare, Liv. iv. 15, to confiscate: thus 
also, vendere atque in publicum (i. e. :rarium) redigere, 
ib. N. B. r. O bone, my friend! Hor. Sat. ii. 6, 51 
and 95: Ep. ii.2, 37. 2. Bonus also ironically ; bone 
accusator, Cic. Rosc. Am. 2. 3. Bona setas, Cic. Senect. 
14, youth. 4. Quod bonum, faustum, felix, fortunatum- 
que sit, Cic. Divin. i. 45: or, quod bonum, faustum, felix- 
que sit, Liv. i. r7. extr., in God's name; prop., may it be 
for the good of the state: thus also, quod bonum, faustum, 
felixque sit reipublice, ipsis, liberisque eorum esset, ire—— 
jussere, Liv. iii. 34. post in. 5. Bona dicta, Cic. Or. ii. 
54, witty sayings. 6. /Equi bonique facio, I am content. 
See /Equus. Il. Upright, honest, just, honourable ; 
vir bonus, Cic. Offic. iii. 19: senator, Cic. Dom. 4: con- 
sul optimus, Cic. Phil. vii. 2: optime frater, Cic. Leg. iii. 
1I. in.; omnes bonos semper beatos esse, Cic. "Tusc. v. 
ro. in.: quid dicam bonos, perspicuum est; omnibus enim 
virtutibus instructos cum sapientes tum viros bonos dici- 
mus, ib.: constat bonis inter bonos quasi necessariam be- 
nevolentiam esse, Cic. Amic. 14. med.: sometimes it may 
be rendered paériotic; qui dicuntur esse boni, Cic. Att. 
viii. r: a bonis dissentire, ib. Also ironically ; bone vir, 
Ter. And. iii. à, 10: bone custos, Cic. Verr. v. 6: (cf. I.): 
viri boni, patriots, ironically; viri boni perscribunt usu- 
ras? Cic. Att.ix. 12. post med. Ernesti, in notis ad h. 1., 
explains it by locupletes, but the other seems better. 

III. pt, fit, proper, serviceable; mons bonus pecori 
alendo, Liv. xxix. 31: terra, ad quam rem bona, Varr. 
R. R. i. 9. in.: ager bonus pecori, Sallust. Jug. 17 (20): 
bona bello myrtus, Virg. Georg. ii. 447: campus militi 
Romano ad prelium bonus, Tacit. Ann. ii. 14: ut forent 
ad bella meliores, Mela iii. 2. ante med.: bono consilio 
aliquid facere, Cic. Offic. i. 33. post med., with proper 
deliberation, or with right intention: hence, bonum, 
subst. good, advantage, profit, use; bonum publicum, 
Liv. xxxiv. 5: Sallust. Cat. 38 (39): bonum omnium, 
€. g. pacem omnium bono partam, Liv. xxxvi. 31. post 
med.: bono literarum uti, Cic. ad Div. xv. 14, (see above, 
1.): esse alicui bono, to be serviceable to, Cic. Rosc. Am. 
5: Liv. vii. r2. ante med.: Phedr. v. 4, 12. IV. 
Good, i. e. great, strong, seemly ; bona vox, Plaut. Most. 
lii. 1, 49: bona pars sermonis, Cic. Or. ii. 3: bona libro- 
rum eopia, Hor. Ep. 18, 109: hence, bonam copiam eju- 
Ax ad Div. ix. 16, to swear poverty. V. Good 
of its kind, excellent, qualified, skilful ; bonus gubernator, 
Cie. Acad. iv. 31: poeta, Cic. Or. ii. 46: augur, Cic. 
Leg. iii. 19: memoria, Cic. Att, viii. 4: bono consilio fa- 
cere, Cie. Offic. i. 35, (see above, III.): also with the in- 
finitive; inflare, Virg. Ecl. v. 1: also with the ablative, 
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to the question for what? militia, "Tacit. Ann. i. 3: thus 
also, jaculo and sagitta, Virg. /En. ix. 572 : bonus con- 
silio, Sallust. Jug. 7: thus also, melior lingua, Virg. /En. 
xi. 338: melior (homo) planta, more quick, Sil. x. 76: 
cervus pugna melior, Hor. Ep. i. ro, 34: melior bello, 
Sallust. Jug. 13 and 49: Liv. iii. 2. extr. : xxv. 18. med. : 
colunt, Pisidz, longe optimi bello, Liv. xxxviii. rs. med. : 
thus also, bonus pace belloque, Liv. iv. 3. extr.: also of 
bad things; optime furum, Catull. xxxiii. i. — VI. Good- 
natured, kind, friendly ; vicinis bonus esto, Cato R. R. 
4: multi iniqui atque infideles regno, pauci sunt boni 
(regno), Acc. ap. Cic. Offic. iii. 21. post med. : bonus in 
me, Cic. Att. x. 8. extr. : Este mihi boni, Virg. /En. xii. | 
647: Sis bonus felixque tuis! ib. Ecl. v. 65: hence, Ju- 
piter optimus maximus, Cic. Nat. D. ii. 25: iii. 36. 

VII. Zn prosperous circumstances ; Plaut. Capt. iii. 4, 
51: some refer hither Cic. Att. viii. r, etsi propediem 
video bonorum, id est lautorum et locupletium, urbem 
refertam fore: and ib. ix. 12. post med., viri boni usuras 
perseribunt: but in both these passages boni seems to 
signify patriots, ironically ; as appears from what Cicero 
says a little before: subeam potius cum iis, qui dicuntur 
esse boni, quam videar a bonis dissentire, patriots ; where- 
upon follows, etsi propediem video, &c. VIII. Of 
noble birth, honourable ; 'Ter. Phorm. i. 2, 64, civem At- 
ticam bonam, bonis prognatam: thus also, bono genere 
nata, of noble birth, Plaut. Pers. iv. 4, 93: thus also, 
neminem bono esse genere natum, Cic. Mur. 7. ante 
med.: melior Venus, Hor. Od. i. 33, 135 or this may 
mean, more beautiful: thus also, bona virgo, Catull. lxi. 
19: hither also may be referred, nec per bonorum nec 
per popularem existimationem, Cic. Att. i. 12. post in. ; 
because the constitutionalists were mostly of noble birth. 
IX. Fortunate; tempora, Cic. Dom. 4. in.: dies, Ov. 
Fast. i. 72: bona cum alite, Catull. lxi. 20, i. e. bonis 
ominibus, with favourable auspices. XN. B. In bonum 
exire, to succeed, prosper, Sen. de Vita Beata 8. extr. 
"The compar. melior, and superl. optimus, are of frequent | 
occurrence. N. B. Dii melius, meliora, (see Deus.) N. B. | 
Melior, a Roman surname; Atedius Melior, Martial. vi. | 
28,1: viii. 38, 8: Stat. Sylv. ii. r, r. 

BóNUsCÜLA, orum, (dim. of bona), sma/l possessions ; 
Sidon. Ep. ix. 6 

Bóo, are, (from fzZz», clamo), to cry aloud, roar ; cc- 
lum boat fremitu, Plaut. Amph. i. 1, 77: toto voce bo-| 
ante foro, Ov. Art. iii. 349. We find also bovo, are, e. g. 
clamore bovantes, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 5; and boo, 
ére, e. g. bount, Varr. ap. Non. cap. 2. n. 80; and Pa-| 
cuv. ap. Non. ib. 

Bóox, onis, (Bo), a town of Pontus; Ptol. 

BóoPEs, is, (7:5), i. q. caerefolium, chervi/ ; Apul. | 
de Herb. 104. E 

BóOsUna, (Boáoupz), a town of Cyprus; Strabo. 

BóoTEs, :, and is, m. (B»Zzzs, bubuleus), i. q. arcto- 
phylax, « northern constellation ; Ov. Fast. v. 733: ib. 
Met. ii. 176: x. 447: arctophylax, vulgo qui dicitur esse 
bootes, Cic. Nat. D. ii. 42. extr. ex Arateis. .N. B. Ge- 
nit. bootis occurs Avien. Perieg. 364, 456, 856, where it 
may be the nominative, bootis, idos, gen. fem. (as Mzxeo- 
tis), e. g. plaga bootis, 456 : ora bootis, 856: but we find 
the dative booti, e. g. huic enim booti, &c., Cic. Nat. D. 
li. 42. post med. 

Bona, e, a chain of mountains in Macedonia, towards 
Illyria; Liv. xxx. 29. 

BonBETOMÁGUS, i, a town of Gallia Belgica in the 
territory of the Vangiones, hodie Worms; Ptol.; and 
'Tab. Peuting.: called also, Borbitomagus, Anton. Itin. 

BoRcANr, orum, a people, or the inhabitants of a 
town, called perhaps Borcao, in Apulia; Plin. H. N. iii. 
Ir. $. 26. 

BoncoBE, es, a Scythian town in Thrace; Plin. H. N. 
iv. 11. ante med. $. 18. 

Bona, s, f. (Bécios, northern), sc. gemma, a kind of 
jasper; Plin. H. N. xxxvii. 8. prope fin. $. 37. N. B. 
Also the town Borea or Boria, probably in Spain; Cic. 
Att. xvi. 4. ante med., si lectio certa. 

BónÉALIs, e, northern ; flamina, Avien. in Arat. 951: 
arctos, Avien. in Perieg. 242. 

BÓRÉAS, c, m. (Beeézz), I. The north wind ; Liv. 
xxxi. 45 : Virg. /En. iii. 687: Ov. Trist. i. 2, 29: called 
also ventus boreas (as ventus aquilo, Nep. Milt. 1), where 
ventus is redundant ; vento borea profectus, Nep. Milt. 2, 
with a north wind. NN. B. r. Also Borras or Borra, (Gr. 
DBejjzs), genit. Borre; e. g. genit. Borre occurs Prud. 
Psych. 847. 2. According to the fables Boreas carried 
off Orithya, dau. of Erechtheus, king of Athens, by whom 
he had Calais, Zethes, and Cleopatra; Ov. Met. vi. 702. 
seqq. : A pollod. iii. r5, 2. Il. One of Actzon's dogs ; 
Hyg. Fab. 181. 

BÓnREUS, ( Bórius), a, um, (Boss), northern ; Ov. 'T'rist. 
iv. 8, 41.  N. B. "The penult is sometimes short ; Avien. 
in Perieg. 271, 315 and 789. Hence, promontorium Bo- 
reum, or Boreon, or Borion (Bégsev Zxgov, Ptol.), a pro- 
montory of Cyrenaica in Africa, on which Berenice lies; 
Plin. H. N. v. 4. post med. $. 4, (Borion): and thus 
some read Mela i. 7; but Vossius reads Bryon (fgóz», 
muscorum), and would read the same in Pliny: also ed. 
Gron. reads Bryon: also, a promontory of the island 
'Taprobane; Ptol. 

Bonius, a, um. See Boreus. 

BonMANNI, orum, a town (or perhaps a people) of 
Gallia Narbonensis, e. g. Bormanni, Comacina, &c., Plin. 
H. N. iii. 4. $ 5. ed. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., read Bormannico, Marcina. [ 

Bonxr, orum, a town of "Thrace near the Propontis : 
accus. Bornos, Nep. Alcib. 7. 

Bonnas, w, for Boreas. See Boreas. 

BonsiPPA, orum, à town of Babylonia; Strabo : called 
also Borsippos (us), Joseph. 

BonsvcITE, :, m. « kind of precious stone ; Plin. H. 
N. xxxvii. 11. prope fin. $. 73. 

BónvsTHÉNES, is, m. (BopuzDévas), IL. A river of 
European Sarmatia; hodie Nieper or Dnieper; Mela ii. 1: 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: hence, Borysthenidz, 
Propert. ii. 6, 18: or, Borysthenitze, arum, Macrob. Sat. 
Lr IL. A town on the same; Steph. Byz.; called 
also Borysthenis. 

BónvsTHÉNIs, idis, f. (Beguc?svic), a town on the 
Dnieper, where it is joined by the Hypanis: called also, 
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Olbia, Olbiopolis, and Miletopolis ; Strabo, (who only says 
that it had the same name as the river, so that it is un- 
certain whether it was called Borysthenes, or rather Bo- 
rysthenis): Mela ii. r. med., who incorrectly distinguishes 
it from Olbia. It lay near the modern Oczakow. 

BónvsTHÉNÍUS, a, um, e. g. amnis, i. e. Borysthenes, 
Ov. Pont. ii. 10, à3. 

Bos, bóvis, (£eu:), I. Masc. «n ox ; fem. a cow ; 
boum cervices, Cic. Nat. D. ii. 63: bos opimus, Cic. Di- 
vin. i. 52: bos eximia, Liv. i. 7: bos (i. e. vacca) ante 
partum non habet (lac), Plin. H. N. xi. 41. in. &. 96: 
forda ferens bos est fecundaque, Ov. Fast. iv. 631: quid 
de bubus loquar? Cic. Nat. D. ii. 63: bovi clitellas im- 
ponere, Cic. Att. v. 15, a. proverbial saying, to confer an 
office or employment upon one who is not fit for it: 
hence, optat ephippia bos piger, optat arare caballus, 
Hor. Ep. i. 14, 43, no one is content with his own con- 
dition. Bos Lucas, i. e. elephantus, (see Lucas.) N. B. 
Bovis for bos, Petron. 62: bubum for boum, Ulp. in 
Pand. xxxii. leg. 55. post med. $. 6, according to the 
best edd., but others read boum, as it stands in some edd. 
"The ancients said also boverum for boum, according to 
Varr. L. L. vii. 38. extr. : and in Cato R. R. 62, several 
Codd. read boverum for boum.  N. B. In bubus the ' 
penult is long ; but it is shortened Auson. Epig. 6r. extr. 
II. 4 certain fish, a kind of turbot, (Bos 6aX&zcus); Ov. 
Halieut. 94: Plin. H. N. ix. 24. $. 40: xxxii. rr. post 
med. $. 54. 

BOSA, w, a town of Sardinia; Anton. Itin.: hence, 
Bosenses, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 7. 8. r3. 

Boscis, Ídis, f. « kind of water-fowl ; anates, querque- 
dulie, boscides, Colum. viii. 13. in.: H. Steph. would read 
boscades from Aristotle. 

Boson, a town of Arabia Petrea; Hieron.: called also 
Bosra, Vulg. Amos i. 12; and Hebr. Bozra : called also 
Bazra. 

BosPÓRANUS, a, um, of or belonging to the Cimmerian 
Bosporus, either on the European or the Asiatic side ; 
Mithridates, sc. rex, "Tacit. Ann. xii. Iz, a prince in 
regno Bosporano, i. e. on the Cimmerian Bosporus, in the 
time of Claudius; probably a descendant of the celebrated 
Mithridates: tractus, Val. Max. vii. 6, 6: hence, Bospo- 
rani, the inhabitants. In early times they were an inde- 
pendent people; they afterwards became subject to Mith- 
ridates, but again recovered their independence; Cic. 
Manil. 4: "Tacit. Ann. xii. 16. 

BosrónÉus, a, um, i. q. Bosporanus; Sidon. Carm. 
li85« 

Bosrónicus, a, um, i. q. Bosporeus, e. g. mare, Gell. 
xvii. 8. extr., the Black Sea. 

BosrOnius, a, um, i. q. Bosporeus; mare, Ov. Trist. 
ii. 298, the Black Sea. 

Bosrónus and Bosrónos, i, m. (Bózzoeos), a strait or 
sound, so called as being fordable by oxen, or, as some 
say, because Ino swam across it. "There were, especially, 
two of this name, viz. Thracius and Cimmerius, e. g. 
'"hracius near Constantinople; Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 24: v. 32. post med. &. 42 : Mela i. 1 and 2. extr. : 
Varr. R. R. ii. 1, 8: Cimmerius, near Caffa ; Plin. iv. r2. 
post med. $. 24: Mela i. r. extr. : Varr. R. R. ii. r, 8. 
Also, Cic. Mur. 16, Bosporus is the Bosporus Cimmerius. 
On this Bosporus there was once a kingdom governed by 
its own princes (regnum Bosporanum), (see Bosporanus): 
hence, si qua legatio a Bosporo venisset, Plin. Ep. x. 13. 
N. B. The town Panticapeum on the Cimmerian Bos- 
porus is by some called Bosporus, according to Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 24 : but these towns are dis- 
tinguished Eutrop. vii. 5. N. B. Some write Bosphorus, 
but incorrectly, as it is from the Greek Bezees 5 yet ed. 
Cort., Plin. Ep., ed. Hard., Plin. H. N., and ed. Schneid., 
Varr. ii. i, read. Bosph. XN. B. Plur. Bospora, e. g. 
Bospora capta manu Pompeia, Propert. iii. ro (11), 68 
(iii. 9, 60), i. e. gentes Bosporanz : also, Bosporus genit. 
fem., e. g. Bosporus exclusa, Sulpic. Sever. Dial. i. 26, 
i.e. Scythia ad Pontum Euxinum non procul a Bosporo. 

Bosna, », a town of Arabia. See Bosor. 

BosTRA (Bázzez), a town of Phoenicia; Strabo: but 
Cellarius supposes it ought to be read Botrys, (Eózevs.) 

BosrRvcHITES, m, sc. lapis (Bezvguxízs, sc. lapis), 
so called from its similarity to crisped or curled hair; 
Plin. H. N. xxxvii. r0. ante med. $. 55. 

BosrRYcHus, a, um, ewrled, crisped ; crines, Jul. 
Firm. iv. 12: from Gr. fBézzguxs, ov, Or Dócrovi, genit. 
Xs: orit may mean, clustering, from Bórpve, uva. 

BOÓTÁNE, es, (Gr. fázzvz, herba), any herb or plant ; 
hiera botane, or hierabotane, (see Hierabotane.) Hence, 
botanice (Bevzwx), botany; and botanicus (Berzzwxc), 
& botanist. 

BórÁNiIsMUS or BoraxisMos, i, m. (Bozavicgs, from 
Bozavizo, and this from Bor, herba), a weeding ; pauci 
runcant, quod botanismon vocant, Plin. H. N. xviii. 18. 
ante med. $. 47. 

BÓTELLUS, i, m. (dim. of botulus), « small sausage ; 
Martial. v. 79, 9: xi. 32, 13. 

BórnuYwNus or BorHuvsos, i, m. (850vvos), a comet or 
meteor in the form of a pit; nom. plur. bothynce (855»- 
vo), Sen. Nat. Quest. i. 14: accus. plur. bothynos, Apul. 
de Mundo ante med. p. 58, 25. Elmenh., and p. 64, 3o. 
Elmenh. 

BoTONES, um, and BomoNTINI, orum, mownds of 
earth ; ap. Auct. Rei Agr. p. 228, 306: probably i. q. 
bodones. See Bodon. 

BorROoNATUM, i, n. (probably from 4zevs), perhaps, 
a cluster-like curl of hair ; "Tertull. de Cultu Fem. ro. 

Bornüosus, a, um, (from botrys, fBózgus), clustering, 
resembling clusters ; semen, Apul. de Herb. 66. 

Bornus, i, (Gr. fóreu:), a cluster ; Vulg. Mich. vii. r. 

BomrRYiTES, sw, m. sc. lapis, « precious stone resem- 
bling a cluster of grapes; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante 
med. $. 85: from fórgu;, uva, and so Bovevivzs. : 

BornYirrS, Ídis (and 1dos), f. (Bozgvics), clustering, 
resembling a cluster of grapes; hence, cadmia botryitis, 
a kind of calamine, better than cadmia capnitis; Plin. H. 
N. xxxiv. I0. post in. &. 22: Cels. vi. 6. n. 6: Scrib. 
Larg. Comp. 24: called also botryodes, Veget. de Re 
Vet. iv. 11. ed. Gesner. , 

BoTRYODES, is, (Bereus3ns), clustering; cadmia, Ve- 
get. de Re Vet. iv. r. in. ed. Gesner. ex emendat. Mor- 
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BorRYON, onis, m. (Berevev), a cluster of grapes; 
Martial. xi. 28, 4: Pallad. iii. 33: xii. 12. Also, a kind 
of drug, perhaps gen. neut. botryon, i, sc. medicamen- 
tum: Plin. H. N. xxviii. 4. post med. $. ro, hoc medica- 
mentum vocabat botryon (accus.); unless this be the 
genit. plur. fezeów». In Sext. Empir. r7. this drug is 
called, as Harduin remarks, botrys (Bózgu;), uva, quia 
forsitan matur: uv: modo nigresceret. 

Bornvs, jos, f. (Gr. Bézeus, uva), prop. a cluster of 
grapes; a kind of herb, called also artemisia and ambro- 
sia; Plin. H. N. xxv. 7. med. $. 36: xxvii. 4. prope fin. 
$. 11: probably, ambrose (Chenopodium Botrys, Linn.); 
cf. Plin. H. N. xxvii. 8. post in. $. 30, botrys fruticosa 
est herba luteis ramulis—Hoc Cappadoces ambrosiam vo- 
cant, alii artemisiam ; which is probably the same. N. B. 
Botrys, a town of Phonicia; Ptol.; and Plin. H. N. v. 
20. $. 17. 

Bo'rrLxa, w, f. (Berrizíz, Thucyd. ii. 100), a small 
district of Macedonia, near the Sinus TThermaicus, be- 
tween the rivers Axius and Ludias; Liv. xxvi. 25. post 
in.: hence, Botüimi, the inhabitants; Plin. H. N. iv. rr. 
post in, $. 18. 

BórÜraníus, a, um, (from botulus), concerned with 
or belonging to sausages; hence, botularius, subst., Sen. 
Ep. 56. post in., a sausage-maker, sc. artifex ; a dealer in 
sausages, sc. negotiator ; or both. 

BómÜLus, i, m. (probably from £ó» or fóco, farcio, 
refercio, or from fjori;, cibus; see Voss. Etymol.: Festus 
says, a bolis, which is not likely), probably, any meat 
pudding or sausage; Martial. xiv. 7 
cruore distentos admovetis, Tertull Apol. 9: Nigidius 
used also botulus for farcimen, according to Gell. xvi. 7. 
post med. 

Bova, sometimes found for boa. 

BóvaTrIM, adv. (from bos), im the manner of owen; 
Nigid. ap. Non. c. r. n. 190: others read boatim. 

BovENNA, 2, an island near Sardinia; Tab. Peuting. 

BóviaNUM, i, n. the name of two towns in Samnium, 
the one called Bovianum vetus, the other, Bovianum un- 
decimanorum ; Plin. H. N. iii. 12. $. 17: Liv. ix. 3r. 
in., and 44: x. 12. extr.: Cic. Cluent. 69. extr.: hodie 
Bojano: hence, Bovianius, a, um, e. g. lustra, Sil. ix. 
566. 

Bóviciptu v, i, n. (from bos and cedo), a slaughter of 
oren; Solin. x (2). 

Bóvirr, (from bovilis, e, and that from bos), sc. sta- 
bulum, an or-stall, cow-house; Phaedr. ii. 8, 4; but most 
edd. read bubile, e. g. ed. Burm. — Cato and Varro said 
bovile, according to Charis. r. 

BóvrirL, arum, I. A small town near mons AI- 
banus, at Rome, on the Appian way ; Ov. Fast. iii. 667: 
Propert. iv. 1, 33: Tacit. Ann. ii. 41: xv. 23: Hist. iv. 
2 and 46 : Vell. ii. 47: Plin. H. N. iii. &. post med. $. 9: 
Suet. Aug. 100 : Flor. i.i1. Near it Clodius was killed 
by Milo; see Vell. ii. 47: hence, Bovillus, a, um, e. g. 
pugna, Cic. Att. v. 13. in., the battle of Boville, facete, 
i.e. the murder of Clodius. II. Another small town 
or village near Arpinum : hence, Bovillanus, a, um, e. g. 
fundus, Cic. Q. Fr. iii. r, 2. 

BÓvILLANUS, a, um, I. Of or belonging to Bo- 
ville (near Rome); vicinitas, Cic. Planc. 9. med. II. 
Fundus, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2, (see Boville, II.) 

BóviLLUs, a, um, for bubulus, e. g. grex, Liv. xxii. 
10, in an old formulary: carnes, Theod. Prisc. i. 7. 

Bóviwonm, ari, probably, £o delay; hence, bovinator, 
Lucil. ap. Gell. xi. 7, « delager, loiterer, as Gellius ex- 
plains it. Festus interprets bovinatur by conviciatur; si 
lectio certa. 

Bovis, nomin. for bos; Petron. 62. 

Bóviwus, a, um, for bubulus, e. g. medulla, 'T'heod. 
Prisc. de Dicta, c. 15. 

Bovivuw, i, a town of the Silures in Britain; Silurum, 
Anton. Itin. 

Bouw, a town of Ethiopia; Ptol. 

BouTA, a town of Libya at the source of the Ciny- 
phus; Ptol. 

Box, bóocis, m. (&2£, Aristot., and BóxZ, or Baa£, from 
BeZw, a clamando), a fish with a speckled back, said to 
emit & cry; Plin. H. N. xxxii. 11. ante med. $. 43; see 
Athen. vii. 9. According to some, it is called in French 
(e. g. in Provence) bogue. 

BoziATA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

Bozna. See Bosra. 

BnínEUM or BnaBIUM, i, n. (Bezfso), a reward of 
victory, especially in the public games; Prud. Peristeph. 
v. de S. Vincent. 538. 

BninEUTA or BRaBEUTES, w, m. (BezBsurhe), one 
tho distributed prizes to the victors in the publie games ; 
Suet. Ner. 53. 

BnaAnBYLA, ew, f. a kind of herb; Plin. H. N. xxvii. 8. 
post in. $. 32. Elsewhere, brabyla, plur. (72 BezfvAe), 
Damascenes. 

Bnàca or BRACCA, c, (sometimes written bracha), f. 
more frequently plur. bracz or brace, arum, «a covering 
for the thighs and legs, reaching from the hips to the 
ankles, trowsers ; they were worn by the Persians, Medes, 
Germans, and Gauls, and the nations bordering on the 
Black Sea, and were at length introduced at Rome; Lam- 
prid. in Alex. Sev. 40: Galli bracas deposuerunt, Suet. 
Cws. 80: Persica bracca, Ov. Trist. v. 10, 34: brace 
virgate, Propert. iv. 10, 43: braces laxe, Ov. "Trist. v. 
7; 49: cf. Tacit. Hist. ii. 20. 

BnAcina, sm, f. a town of Hispan. Tarracon., hodie 
Braga, in Portugal; Auson. de Urbib. ix. 5 : it was sur- 
named Augusta; Plin. H. N. iv. 20. extr. $. 34, where 
it is called simply Augusta: Bracara Augusta, or Bra- 
caraugusta, Inscript. ?p. Grut. p. 156. n. 3, and p. 465 
and 562; and Ptol: we find also Braccara, Inscript. ap. 
Grut. p. 158: the inhabitants of the town and its neigh- 
bourhood are called Bracari, Plin. H. N. iii. 3. extr. $. 4: 
iv. 20. extr. $. 34 : also, Bracares, e. g. genit. Bracarum, 
Plin. H. N. iii. 3. extr. $. 4: iv. 20. extr. $. 34 ; unless 
this be rather for Bracarorum (as deum for deorum, &c.) : 
also, Brecarii, ap. Ptol, probably by mistake: hence, 
Bracaraugustanus, a, um, thereto belonging ; Inscript. ap. 
Grut. p. 324. 

Bnácànlíus or BRACCARIUS, i, m. a maker of or dealer 
in bracca, sc. artifex or negotiator; Lamprid. in Alex. 
Sev. 24: thus also, Cod. Just. x. 64, 1, where the edd. 
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have bracharicus; but as this lex is nearly the same in 

| substance as Cod. Theod. xiii. 4, 2, where blattiarii stands 
in its place, some have supposed that the same reading 
should be adopted in Cod. Just. 

Bnàcàarvus or BnaccáTUs, a, um, /hat wears bracce ; 
braccate nationes, Cic. ad Div. ix. rs, in Gallia Narbo- 
nensi; Medi, Pers. iii. 53: Sitarche totum corpus brac- 
cati, Mela ii. 1, whence it appears that the bracce some- 
times covered the whole body: hence, Braccata Gallia, 
Plin. H. N. iii. 4. in. $. 5: Mela ii. 5, a province of 
Gaul, towards the Mediterranean, called also Narbonen- 
sis. Hence, braccata cognatio, Cic. Pis. 23; with persons 
of this province: Braccati, Juv. viii. 234, the inhabitants 
of Gallia Narbonensis. 

Bnaccar. See Braca. 

Bnaccana, Bnaccamr. See Bracara. 

Bnaccicus, a, um. See Bracicus, a, um. 

BnacE, es, f. a kind of fine wheat or spelt in Gaul ; 
genus farris, quod illic (i.e. in Gallia) bracem vocant, 
apud nos sandalam, nitidissimi generis, Plin. H. N. xxxviii. 
7. ante med. 8$. r1. ed. Hard., where ed. Elzev. and others 
read brance (accus.) Harduin says it is called le blé 
blanc de Dauphine. 

Bnacníarris, e, (from brachium), of or belonging to 
the arm; nervus, Plaut. Pcn. v. 4, 99, i. e. vinculum, 
of an embrace : crassitudo, Plin. H. N. xvii. 17. $. 27: xx. 
23. post in. $. 96, all in the ablat., of the thickness of an 
arm: hence, subst., brachiale, sc. vinculum or ornamen- 
tum, e.g. brachiale argenteum, Plin. H. N. xxviii. 7. 
prope fin. $. 23: and, brachialis, sc. torques, "Trebell. 
Poll. in Claud. 14, unless we read brachiale for brachia- 
lem. 

BnacHiATUs, a, um, having arms, or something like 
arms; arbor, Plin. H. N. xvi. 30. med. $. 53: vinew, 
Colum. v. 5, 9 and 12. 

BnaAcHÍOLARIS, e, i.e. ad brachiola pertinens, e. g. 
musculi brachiolares ( jumentorum), Veget. de Re Vet. i. 
25, 5. See Brachiolum. 

BnàcniórLvuM, i, n. (dim. of brachium), a /itfle arm; 
Catull. lxi. 181: hence, brachiola, sc. venarum, in horses, 
&c., veins from which blood was let; Veget. de Re Vet. 
i. 25. $. 4 and 5: iii. 28, 7: iii. 71, 2: iv. 1 and 2: hence, 
musculi brachiolares, ib. 1. 25, 5, probably the muscles of 
that part. 

BnacntUuy, i, n. (Gr. Bezxíov), I. The arm, from 
the wrist to the elbow; the part from the elbow to the 
shoulder was called lacertus; laudat digitos, manus, bra- 
chia et —lacertos, Ov. Met. i. sor: femine nud:e brachia 
et lacertos, Tacit Germ. 17: quse res sedem brachio pre- 
stat, quod constat ex ossibus duobus. Radius (os alterum), 
&c., Cels. viii. i. post med. p. 504. Almel.: si brachium 
fractum est, in primis considerandum est, alterum os, an 
utrumque comminutum sit, ib. c. ro. n. 3. Since the 
whole arm was moved by the use of this lower part, 
hence, II. The «whole arm, from the shoulder to the 
wrist; extendere brachium, Cic. Or. ii. 59. prope fin.: 
brachia, Virg. /En. v. 377: Ov. Met. v. 596: adtollere, 
Virg. /En. v. 364: tendere celo, Ov. Met. ix. 210: co- 
hibere brachium toga, Cic. Ccel. 5. in.: projectio et con- 
tractio brachii, Cic. Or. 18: brachia circumdare collo, 
Ov. Met. ix. 458.  N. B. 'The dances of the ancients 
consisted chiefly in a graceful motion of the arms; hence, 
brachia numeris movere, Ov. Rem. 754; or, numerosa 
brachia ducere, Ov. Am. ii. 4, 29: brachia in numerum 
jactare, Lucret. iv. 773: mollia mobiliter alternis brachia 
mittunt, ib. 791: hence, brachia saltantis, Ov. Art. ii. 
308: si vox est, canta, si mollia brachia, salta, ib. i. 595 : 
hence, fig. and proverbially, 1. Brachia prebere sceleri, 
Ov. Her. vii. 126, to lend a hand. 2. Levi brachio, e. g. 
agere aliquid, Cic. Att. iv. r6. med., remissly, negli- 
gently: molli brachio objurgare, Cic. Att. ii. r. med., 
gently. 3. Dirigere brachia contra torrentem, Juv. iv. 
89, to swim against the stream, i.e. to oppose a higher 
power. III. Any thing resembling an arm; hence 
brachia are attributed to  r. Several animals, as crabs 
and scorpions; dextrum brachium omnibus cancris ma- 
jus, Plin. H. N. ix. 31. $. $1: thus also, bina brachia 
(cancrorum), ib.: octonos (pedes) et marinis esse dixi- 
mus, polypis, sepiis, loliginibus, cancris, qui brachia in 
contrarium movent, pedes in orbem aut in obliquum, ib. 
xi. 48. &. 108: (nautilus) prima duo brachia retorquens 
—ceteris subremigans brachiis, ib. ix. 29. extr. $. 47: 
brachia contrahit scorpius, Virg. Georg. i. 341: leoni in 
brachiorum ossibus exigua medulla, Plin. H. N. xi. 37. 
prope fin. 8$. 86, fore-feet. 2. Trees ; bough, branch, arm ; 
omnium hederarum generi radicosa brachia, Plin. H. N. 
xvi. 34. prope fin. $. 62: thus also, proprium (est) albe 
(hedera), quod inter media folia emittit brachia, ib.: in 
brachia ramorum spargi, ib. xiii. 9. med. 8$. 18: late ra- 
mos et brachia tendens (zsculus) huc illuc, Virg. Georg. 
ii. 296: vitis aut capitis aut brachiorum incrementis ad- 
olescit, Colum. v. 5, 9: vitem componere in brachia, ib.: 
brachia submittere, ib. $. 10: sin vitem in se consistere 
voles, sicuti arbori brachia submitti patieris et dabis ope- 
ram, ut in orbem quam rectissime (ed. Gesner.; or, ro- 
tundissime, ed. Schneid.) formetur, Colum. de Arbor. v. 
2. 3. Rivers; branch; brachium fluminis, Liv. xliv. 35. 
extr. 4. In military works, as in sieges, &c.; « line of 
communication; Liv.iv. 9: xxii. 52. in.: Hirt. Alex. 24 
and 30: Suet. Claud. 20. 'T'hus also of a wall; Scandam 
"Theses brachia longa vie, Propert. iii. 21 (20), 24, the 
long walls built by "'hemistocles, from Athens to the Pi- 
reus, 40 stadia long: via Thesea, i. e. per "lTheseum a 
latronibus purgata. Also of mount Taurus; Plin. H. N. 
v. 27. post med. $. 27, brachia emittit, &c. 5. To bal- 
liste, Vitr. i. r. 6. The sail-yard in a ship; Virg. /En. 
v. 829. 

BRACHMAN.JE, arum, m. I. A sect of Indian phi- 
losophers ; "'ertull. Apol. 42: also, Brachmanes, um, e. g. 
aecus. Brachmanas, Apul. Flor. ii. prope fin. p. 351, 31. 
Elmenh., which may indeed be from Brachmanse, but it is 
followed by eorum Brachmanum, and not only does Strabo 
read Bgex;pZvzs, but also in Arrian. Exped. Alex. vi. 7 and 
16, we find genit. Bez;zzzwov, ed. Gron.: also, nom. sing. 
Brachman (Bezx;pzv), ap. Porphyr. v9? Zvox. iv. 17. 
II. A. people of India on this side the Ganges; Plin. H. N. 
vi. r7. extr. $. 21: also, Brachmanes (see above), and 
Brachmani (Bpezxrzz»)), Ptol. N. B. I. and II. are pro- 
bably one and the same. "l'hese philosophers may proba- 
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bly háve possessed several towns; not however that all 
the inhabitants were philosophers, any more than in 
Malta, which many say is possessed by the knights of 
Malta, all the inhabitants are knights. 

BRACHME, es, a town of India in the territory of the 
Brachmanse ; Ptol. 

BnÁcuYckrÁLEOTUM (BezxjuxuTAuAnwTOy), and Bma- 
CHYCATALECTÍCUM (Pgzx;vxuTmAnkrik)) METRUM, & 
metre defective in a foot ; Diomed. 3. 

BnicnYróGla, w, f. (Bex uxoyiz), a mode of speaking 
by omission. of the conjunctions copulative ; Quint. viii. 3, 
82: ix. 3, 5o and 99; in all which passages it is in Greek 
characters. 

BnÁcnuYsvrrinus (BezxurAAzor), pes, i.q. tribra- 
chys, e. g. légéré, Diomed. 3. 

Bnacícus or Bnaccícus, a, um, (from braccz), i. e. 
ad braccas pertinens, in braccis latens, e. g. furaberis ipse 
Grandia mala, tibi braccica mala dabo, Priapei. Ixxiv. 25 
si lectio certa. 

BnacTÉA, s, f. (from Bezx» or Dezz5v, crepitare, 
according to Isid. Orig. xvi. 17: bractea dicitur tenuis- 
sima lamina, 4v voU Dez», quod est 4;;5», id est a 
crepitando), I. .A thin plate or leaf of metal ; Inspice, 
quam tenuis bractea ligna tegat, Ov. Art. iii. 232, plate 
of gold: auri, Lucret. iv. 731: derasa est bractea, Mar- 
tial. viii. 33, 6: crepitabat bractea vento, Virg. /Em. vi. 
208, the golden bough: thus also, bractea viva, Martial. 
ix. 62, 4, fleece: also of wood cut thin for the purpose of 
overlaying wood of inferior kind ; excogitatz:e sunt et 
ligni bractee, Plin. H. N. xvi. 43. extr. $. 84. II. 
Fig.; eloquentie, Solin. Ep. 2. ad Advent. (according to 
others Pref. 2, in some edd. c. 1): prefixa, Polyhist., 
splendour, brilliance. 

BnacTÉALIS, e, ad bracteam pertinens; fulgor, Frud. 
Peristeph. x. de Romano 1025, golden. 

BnacTÉAMENTUM, i, n. (prop. from bracteo, are), 
prop. £hat with which any thing is gilded; hence, fig., 
fontis Ascrzi, Fulgent. Plane. de Contin. Virg. post in., 
rhetorical ornament. 

BnacTÉARÍUS, a, um,4. e. bracteas tractans, faciens, 
e. g. bractearius, sc. artifex, Inscript. Grut. p. 1074. n. 125 
and Cod. Just. x. 64, 1: bractearia, sc. artifex, Inscript. 
ap. Don. Class. 8. n. 19. 

BnaAcTÉATOR, oris, m. a gold-beater ; Jul. Firm. viii. 
16 ; and Inscript. ap. Don. Class. 9. n. 1. 

BnacrÉATUS, a, um, (part. from bracteo, are), co- 
vered with a thin plate of gold, gilt; leo, Sen. Ep. 41. 
post med., gilt, with gilded mane; called just before leo 
aurata juba: sella, Sidon. Ep. viii. 8: hence, fig., 5 
That is splendid only externally; bracteata felicitas, Sen. 
Ep. 115.,med. II. Dictum, golden, excellent, Auson. 
in Grat. Act. ad Grat. c. 8. 

BnacTEO, are, i.e. bractea inducere, /o gild; hence, 
bracteatus, a, um. See Bracteatus, a, um. 

BnacTEÓOLA, z, (dim. of bractea), « thin leaf of metal ; 
Juv. xiii. 150. 

Bnipaiwvus, i, a river of Italy, which flows through 
the country of the Piceni ; Anton. Itin. 

Brizcamn for Bracari; Ptol. See Bracara. 

BnaAcaDa for Bagrada, incorrectly. See B a. 

DBnacx insule desertz, in Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32. * 

BnaAMMaA, a town of India beyond the Ganges ; Ptol. 

BRANA, a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. 1. 
extr. $. 3, si lectio certa. 

BRANCA, 2, à paw, claw ; lupi, ursi, Auct. de Limit. 
Goes. p. 310. 

BRaANcE. See Brace. 

BnawNcHuíA, s, f. and plur. BRaNcHLEs, arum, (7 
DBeery xim), the gills of a fish; plur. occurs Plin. H. N. ix. 
7. in. and extr. $. 6, and c. 18. $. 33: sing. occurs Auson. 
in Mosell. 266. 

BnaAwNcHIDES, s», and plur. Branchide, arum. See 
Branchus. 

BnaxcHos or BRANCHUS, i, m. (Dedyzcos), hoarseness, 
a sore throat ; Col. Aur. 'Tard. ii. 7. 

BRANCHUS, i, m. (BeZyzx»), a son of Simarus or A- 
pollo. A temple was dedicated to him with an oracle. 
'The name occurs, e. g. Stat. T'heb. iii. 479: viii. 198; and 
Strabo xiv. Hence, probably Branchídz, arum, descend- 
ants or priests of the same; oraculum Branchidarum, 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31. "This oracle was in the 
Milesian territory, at a place called Didyma, (Steph. 
Byz.) "The temple was betrayed into the hands of 
Xerxes, who removed the inhabitants to Sogdiana, where 
he built them a town ; cf. Curt. vii. 5, 28, and Strabo xi. 
and xiv.  Branchides is also an epithet of Apollo; 
oraculum Apollinis, dictum olim Branchide, nunc Didy- 
mei, Mela i. r7. in.: cf. Voss. ib., who says Beey;íbns 
is Apollo. Also Branchide, the place in the Milesian 
territory where the temple stood ; 7o gezvrsiov vo Auibuptaig 
"AqóAAuvos và iy Bozyxziónie, Strabo xiv., oraculum Didy- 
mei Apollinis (quod est) in Branchidis: thus also, 'AzA- 
Awvz (statue of Apollo), cov iv Bezyzci9zis, Pausan. Arcad. 
post med. 

Bnaxcosr, orum, a people of India on this side the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post med. 8$. 23. ' 

BRANNODUNUM, i, a town of the Iceni in Britain ; 
Notit. Imper. 

BnaAwNoNiUM, i, a town of the Cornavii in Britain ; 
Anton. Itin.: called also, Branogenium ; Ptol. 

Bnasrz, arum, a town of Laconica; Pausan. in Lacon. 
24 : called also, Prasia, Ptol.; and Prasie, Thucyd. N. B. 
Brasia, a town of Attica, (Cellar.) 

BnasMaA, Étis, n. (Bezeuz), a bladder, e. g. of water : 
hence, brasmátías, ze, m. (Bezegzeíes), a kind of earth- 
quake, by which stones and other large bodies are thrown 
up; Ammian. xvii. 7; (16). N. B. Called also, brasta 
(brastes). See Braste. 

Bnassica, s, f. (a presecando, Fest. : also Varro L. L.: 
Vossius, in Etymol., quotes Beex» from Hesychius, which 
word was used in m 


Grecia), a cabbage ; Cic. Nat. - 


D.ii47: Cato R. R. 156 and 157: Plin. H. N. xix-8..——— 


ante med. $. 41 : xx. 9. in. $. 33; in both which re 
and in Cato, its different kinds are specified, (cf. Col 
120. seqq.) : 43 
BnasTJe, arum, (Bgéerzi Strabo), a kind of earth- 
quake ; Apul. de Mundo, p. 65. ante med. 25. Elmen 


x. 


and Strabo: brastz? and brasmatisw are the same 0 
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BnaTHY, Yos, (Be9»), i. q. herba Sabina; Plin. H. N. 
xxiv. rr. post med. 8$. 6r: it was the Greek name. 

BnaTTÍA, x, an island on the coast of Illyria, hodie 
Brazza; Plin. H. N. iii. 26. prope fin. $&. 30: Anton. 
Itin.; and Tab. Peuting. 

BnaTUS, i, so reads ed. Hard., Plin. H. N. xii. r7. post 
med. $. 3» for bruta, where other edd. read arborem 
brutam. 1t is a foreign tree, and unknown. 

BnaTrusPANTÍUM, i, a town of Gallia Belgica, be- 
tween the Sequana (Seine) and Somara (Somme); Ces. 
B. G. ii. r3. Cellarius (in Orb. Ant.) supposes it to be 
the same that was afterwards called Czesaromagus ( Ptol. : 
Anton. Itin.; and Tab. Peuting), hodie Beauvais; but 
D'Anville asserts that the remains of an old town called 
Bratuspante were found several miles from Beauvais. 

BnavnoN, onis, (Bezueav, Strabo ; and Pausan. in Att. 
33); a town of Attica near Marathon ; Plin. H. N. iv. 7. 
post in. $. 11 : Stat. Theb. xii. 615 : called also, Brauno- 
nia, Mela ii. 3. med. 

BnaxkE, arum, « comic shoe; Isid. Orig. xix. 34: 
probably baxez is a kindred word. 

BnEcuwa or BnECHMasIS, i. e. abortus piperis, a 
light pepper corn; quod vocant brechma, sic Indorum 
lingua significatione abortum, Plin. H. N. xii. 7. post in. 
$. 14; where ed. Elzev. and others read brechmasin; 
Salmas., brasma; Diosc., brasma (fpéegz). 

BnEGETÍIO, onis, a town of Lower Pannonia ; Anton. 
Itin.: called also, Bregitio, Ammian. xxx. 205; and Bre- 
gwtium, Ptol. 

BnrGiTIO, onis. See Bregetio. 

BnreGMENTEN: (MSS. Bregmeni), orum, a people of 
Asia, probably in Phrygia; Plin. H. N. iv. 30. extr. 
$. 33- 

BnEMENÍUM, i, a town of Britain ; Ptol. ; and Anton. 
Itin. 

BnEMETONACUM, i, a town of Britain ; Anton. Itin.: 
called also Bremeturacum, Notit. Imper. 

Bnrewcr BnENN:r. See Breuci. 

BnENNIÍCUS, a, um. See Brennus. 

BnENNus, i, a general of the Gauls, who captured 
Rome; Liv. v. 38. Another Gallic general, who entered 
Greece about a hundred years afterwards, plundered the 
temple of Delphi, and at last died of a wound; Cic. 
Divin. i. 37: Val. Max. i. 1, 18: Just. xiv. 6. seq.: Liv. 
xxxviii. 16: Flor. ii. 1r: called sacrilegus, Propert. iii. 
13 (r2. al. rr), 5r: hence, Brennicus, a, um, Sidon. 
Carm. vii. 561. 

BnEN TONÍCUM, i, a town of the Tridentini, according 
to Paul. Diac. Langob. iii. 37. 

BnEÉÓNES, um, a people, i. q. Breuni; Venant. Fortun. 
in Vita S. Martini. 

BnÉPHorROPHEUM or BnEPHOTROPHIUM, i, (Be:- 
QovgoQsiov), a hospital for children ; Cod. Just. i. 2, 
I9. 

Bn£PHnornRÓPHUS, i, (Betforesfos), i. e. qui alit infan- 
tes ; Cod. Just. i. 3, 42. post med. $. 9. 

Bnrssvus (0s), i, a town of Armenia major ; Ptol. 

BnEucr BnEwNcr BnEuNr, or BRENNI, IA 
people of Pannonia; propeily written Breuci, and thus 
Plin. H. N. iii. 25. $. 28: Suet. Tiber. 9. ed. Torrent. ; 
and Ernest.: also, Strabo, and Ptol. II. A people of 
the Alps in Rhzetia and Vindelicia, near the Genauni, 
hodie on the T'yrolese mountains ; properly written Breu- 
ni, and thus Plin. H. N. iii. 20. $. 24: Hor. Od. iv. 14, 11. 
ed. Bentlei.; and Jani: Flor. iv. 12. post in. 

BnEUvcOMÁGUS, i, a town of the Triboccores in Gallia 
Belgica; Ptol.: called also, Brocomagus, Tab. Peuting. ; 
supposed to be the modern Brumt or Brumat in Al- 
sacia. 

BnÉvtiAnÍUM, i, n. (sc. scriptum, from breviarius, a, 
um), « short catalogue, epitome ; rationum, Suet. Galb. 
12 : rerum, Suet. Gramm. ro : totius culture, Plin. H. N. 
xviii. 26. in. $. 62: cf. Sen. Ep. 39. in. 

BnEvianÍUS, a, um, (from brevis), abridged ; rationes, 
Sczev. in Pand. xxxiii. 8, 26. 

BnÉvia TÍO, onis, f. (from brevio), a shortening ; die- 
rum, Augustin. Ep. 8o. ad Hesych. 

Bn£viaTOm, oris, m. (from brevio), a» abbreviator ; 
ejus (Trogi Pompeii) breviator Justinus, Oros. i. 8. 

BnÉvícULUs, a, um, somewhat short or small; very 
short or small ; homo, Plaut. Merc. iii. 4, 54: grabatu- 
lus, Apul. Met. i. ante med. p. 107, 18. Elmenh.: tem- 
pore breviculo, ib. vi. post med. p. 183, 35. Elmenh.: 
hence, breviculum or breviculus, « short treatise ; ex 
breviculo, Cod. Just. vii. tit. 44, but most edd. read ex 
perieulo. 

BnÉviLÓQUENSs, tis, (from brevis and loquens), that 
speaks briefly ; Cic. Att. vii. 20. in. 

Bn£ÉvíLóqQuENTÍA, e, f. (from brevis and loquor), 
brevity of speech ; Cic. ap. Gell. xii. 2. med. 

BnEvío, avi, atum, are, (from brevis), to shorten, 

I. To abridge, contract ; quedam, Quint. i. 9 (15). 8. 2: 
thus also, si callide quid tacuisse, breviasse, obscurasse 
dicuntur, ib. v. 13, 41 : cervicem, ib. xi. 3. $. 83: ex illa 
totidem per partes sic breviatur Lanigeri ad fines, Manil. 
iii. 44r: prolixa breviare (in scribendo), Lactant. Epit. 
Pref. extr. II. Syllabam, £o pronounce short, Quint. 
xii. ro. $. 57. 

BnÉvis, e, (from fezz;s, Fest.: thus also, Voss. in 
Etymol., as from zzAá2, malva), I. Short ; dolor, 
Cic. Fin. ii. 28. post med., and 29. in.: quid est breve, 
ib. 28. post med.: breve tempus, Quint. xii. rr, r7: ad 
breve tempus, for a short time, Cic. Fin. ii. 28. prope 
fin.: hence, brevi tempore, Cic. ad Div. xii. 2: Cic. Di- 
vin. ii. 23: Cic. Phil. ii. r5. post in.: also simply, brevi, 
8c. tempore, i» « short time; quz (mors) brevi consecuta 
est, Cic. "Tusc. i. 4o. extr.: and freq.; Nep. Them. 2: 
Ov. Pont. iii. 4, 99: tam brevi, Liv. i. 9. med. : hence, 
Cic. Verr. v. 54, brevi postea est mortuus: brevi ante- 
quam moreretur, Gell. i. rz. extr., a short time before his 
death : fuit autem JEschylus non brevi antiquior, ib. xiii. 
18, much older: rarely, in brevi, sc. tempore, Flor. i. 1. 
$- 18: also, briefly, in a. few words; reddam brevi, Cic. 
Leg. ii. 14. in.: brevi cireumscribi potest, Cic. Sext. 45. 
med.: nune complectar, quod proposui, breviter, Cie. Or. 
1. 4?- post med.: respondere, Cic. ad Div. iii. 8. in.: per- 
scribere, Sulpic. ib. iv. s. post in.: percurrere, Cic. Ceecin. 
32: also, brevi, a time; cunctatusque brevi, &c., 
Ov. Met. v. 32. Ad breve, sc. tempus, Suet. Tib. 68: 


. 


BREVITAS 


aliquid breve facere, Cic. Att. xi. 7. extr., to shorten: 
in breve aliquid cogere, r1. 'To contract into a short 
space; Liv. xxxix. 47. 2. To roll up, as a bóok; 
Hor. Ep. i. 20, 8: dicere aliquid breve, Cic. Sext. 5, for 
breviter: brevis responsio, Cic. Fin. iii. 4. med.: brevis 
narratio, Cic. Invent. i. 20. in. : Quint. iv. 2, 40: brevia 
verba ac nomina, ib. ix. 4, 42 : also simply, brevia, sc. 
verba, ib. x. 7, 1o. in.: cursus brevissimus, Virg. /En. iii. 
507: via brevior, Nep. Eum. 8: oratio brevis, Cic. Or. 
ii. Bo: hence, breve, subst., sc. scriptum, « short cata- 
logue or list ; or brevis, sc. liber, e. g. inter chartulas— 
brevis quidam adseveratur inventus, qui nomina contine- 
bat debitorum, Cod. 'T'heod. x. 16, 3: brevem nominum, 
Vopise. in Aur. 36. ed. Obrecht. : brevem legit, ib.: juxta 
breve infra scriptum, Vopisc. in Bonoso r5: nomina 
eorum brevibus inseruntur, Veget. de Re Mil. ii. 19, en- 
tered on the list: hence, hzc arbitror, ut in brevi, de or- 
dine fuisse dicenda, Quint. ix. 4. ante med. $. 
briefly. IL. Brief, short inm speech ; narratio, Cic. 
Invent. i. 20. in.: eloquentia, Quint. xii. ro, 64 : re- 
sponsio, Cic. (see above): also, of persons; multos imitatio 
brevitatis decipit, ut, cum se breves putent esse, longis- 
simi sint, Cic. Invent. i. 20. med.: Alceus in eloquendo 
brevis et magnificus, Quint. x. r, 63: densus et brevis 
(est) "Thucydides, ib. $. 73: ut ego eo brevior sim, quod, 
&c., Cic. Att. i. 16. med. III. Small, little ; mus, 
Ov. Fast. ii. 574: cena, Hor. Ep. i. 14, 35 : thus also, 
mensa, e. g. ille dapes laudet mense brevis, Hor. Art. 
198: census, Hor. Od. ii. 12, 13: caput, Hor. Sat. i. 2, 
88: especially, short, small of stature; homo corpore 
brevi, Suet. Galb. 3: statura breves (homines), Quint. 
ii. 3, 8: judex brevior, Cic. Or. ii. 60: hence, shallow ; 
brevia vada, Sen. Agam. 572: and simply, brevia, Virg. 
JEn. i. x11 (112): Tacit. Ann. i. 7o, shallows. IV. 
Of short duration, short-lived ; rosa, Hor. Od. ii. 3, 13: 
thus also, lilium, Hor. Od. i. 36, 16: dolor, Cic. (see 
above): tempus, Cic. (see above): dominus, Hor. Od. ii. 
I4, 24: Occasio, "Ter. Eun. iii. 5, 56: thus also, dies, 
nox, &c. V. Few; brevibus verbis, Auct. ad Her. 
iv. 18: hence, brevi, (see above, I.): also, a little time, 
cunctari, Ov. (see above, I.) VI. Brevis litera, short, 
i. e. pronounced rapidly ;. Cic. Or. 48 : thus also, syllaba, 
Quint. ix. 4. $. 47.  N. B. Ablat. breve for brevi, e. g. 
cervice et collo breve, Varr. R. R. ii. 5, 2. ed. Gesn.; 
but ed. Schneid. reads brevi. 

BnÉvfTAs, àtis, f. (from brevis), I. Shortness, 
brevity ; temporis, Cic. Att. i. ro. in.: vite, Cic. Tusc. i. 
38. in.: thus also, etatis, e. g. confer longissimam :eta- 
tem cum seternitate; in eadem propemodum brevitate, 
qua illie bestiole, reperiemus, ib. 39. extr.: imitatio bre- 
vitatis (verborum), Cic. Invent. i. 20: thus also, precepta 
de brevitate, ib.: syllaborum (in prosody), Cic. Or. 57. 
post in.: respondendi, Nep. Epam. s. II. Shortness 
of stature ; smallness ; corporis, Ces. B. G. ii. 30: guttee, 
Vitr. vii. 8: freti angusti, Gell. x. 26. post med.  N. B. 
Elmenhorst, in his index to Apuleius, gives brevitas for 
paupertas; but I cannot find it thus used in that au- 
thor. 

BnÉvtfrTER, adv. (from brevis), I. Shortly, briefty ; 
dicere, Cic. Invent. i. 20: exponere aliquid, Cic. Pis. 3. 
med., e. g. describere, Cic. Or. rg : thus also, brevius, 
Cic. Invent. i. 20. med.: Cic. Or. 48. extr.: Cic. Fin. 
iv. 10: brevissime, Cic. Divin. i. 32. II. Quickly, in 
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& short time ; dicere, Cic. Or. 48. post in.: breviter mo- 
tus est, Gell. xix. r. prope fin., for a short time: thus 
also, Iratum breviter vites, inimicum diu, Publ. Syr. 
III. Slightly ; paulo brevius, quam totus septentrio, ere- 
migatus est, Plin. H. N. ii. 77. ante med. $. 67, a little 
less than the whole, i. e. almost entirely : breviter motus 
est, Gell. (see above) : verba breviter commutata, Cic. Or. 
39. ante med.; repeated Quint. ix. 1, 38, where Ernest. 
and Gesn. would read leviter, perhaps needlessly. IV. 
ANarrowly, closely ; equum brevius compellere gyro, Ti- 
bull. iv. 1, 94, i. e. angustius. 

BnEUNI, orum, a nation of Rhetia; Hor. Od. iv. 14, 
II: Other edd. read Brenni or Brenci or Breuci. See 
Breuci. 

Bn1A, :, f. (whence ebrius and. sobrius, according to 
Voss. in Etymol.: Becmann. derives it from fe», scateo, 


abundo, which Voss. in Etymol. in Ebrius approves), 
probably, a kind of drinking-vessel ; scyphos, brias, pateras 
—depromite, Arnob. vii. post med. p. 295. ed. Herald. 

BniXnEÍUs, a, um, of or belonging to Briareus; turba, 
Claud. Proserp. iii. 187. 

BniinEus, (trisyll.) i, m. (Bgizes?s or Bgiéesos, Hom. 
Il. A. 403: Apollod. i. r. in.), a certain giant (or one of 
the centimani, Apollod., who where older than the 
giants), said to have had a hundred arms ; Virg. /En. vi. 
287: Lucan. iv. 596: Sen. in. Herc. (Et. 167. N. B. 
Homer (Il. A. 404.) calls him also /Egzon. : 

Bnrias, ádis, f. (Beizs), a town of Pisidia; Strabo xii. 
post med. ex Artemid. 

BnicrNNLE, arum, a fortress of the Leontini in Sicily ; 
"Thucyd. 

BmiGjECcINT, orum, a people of Asturia in Hispan. 
"Tarrac.; Ptol: their chief town was Brigecum (Brige- 
cum), Anton. Itin.; where the seventh legion was sta- 
tioned; whence the town itself was afterwards called 
Legio; hodie Leon. N. B. Flor. iv. 12, 55, Trigewcini; 
for which perhaps we should read Brigacini. 

BnÍGANTES, um, (Beíyzvr:s), I. A people in the 
north of Britain, hodie Cumberland and Northumber- 
land; Juv. xiv. 196: "Tacit. Agric. 17: Tacit. Ann. xii. 
32: Hist. iii. 45; and Ptol: also, a people in Ireland, 
hodie Wexford ; Ptol. II. A kind of insect that gets 
into the eyelashes, perhaps felt-louse ; Marcell. Empir. 8. 

BmrcANTÍA, BnicawTIL, BnrGANTINUS. See Bri- 
gantium. 


BnicANTÍUM, i, I. A town of Hispan. Tarrac., 
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BRIGOBANNA 


20. $. 24, according to Hard., i. q. Brigantii, inhabitants 
of Briancon. 

DBnIGOBANNA Or BnIGOBANNIS, a town of Vindelicia ; 
Tab. Peuting. 

BniLESSUS (0s), i, (Beixzezos, Strabo ix. ante med.), 
a mountain of Attica; Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 12: 
called also Brilettus (Briletus), e. g. Bina jecinora lepori. 
bus eirca Briletum et "Tarnen, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 73: at in Brileto et "Tharne quaterni renes cer- 
vis, ib. $. 8r. 

BnrinLETTUS, BgirETUS, i. See Drilessus. 

Bniwo, us f. (Bejzo, prob. from Bgieze or. Bgióopeas, 
fremo ira, &c.), i.q. the wrathful, enraged ; an epithet of 
Hecate or Proserpine; Stat. Sylv. ii. 3, 38: Propert. ii. 
2, 64 (12): Orph. in Argonaut. r7 and 427: also of 
Ceres, according to Arnob. 5. ante med. p. 213, and post 
med. p. 228. ed. Herald., because they both were enraged, 
ob intentatum stuprum. 

BnrNIATES, ium, a people of Liguria; Liv. xxxix. 2. 
post med.: xli. r9. in. ed. Gron.: in the first passage ed. 
Drak. reads Friniates. 

Bnisa, o, f. (Gesner compares it with and supposes it 
allied to the French briser; but as the Greeks had 8e£z:z, 
fraces, it may probably be derived thence; or rather we 


should read brysa or brysea, cf. Schneid. ad Colum. xii. 
39, 2), pressed grapes; subactam brisam, Colum. xii. 
39. 8. 2. 

Bnis;ugus, a, um, Bacchic (Briseus or Briseus being 
a name of Bacchus) : hence, Briseus Accius, e. g. Brisei 
venosus liber Acci, Pers. i. 76, because he wrote a poem 
entitled Bacch:e ; but Casaubon would read Briseis, i. e. 
a poem on DBriseis or Hippodamia, probably written by 
Accius. 

BnisE:s, Ídis and iídos, f. (Bewzis, Hom. Il. A. 184, 
&c.), a dau. of Brises, named Hippodamia, carried off as 
prisoner by Achilles from Lyrnessus, where her husband 
Mynes had been killed. She became the favourite mis- 
tress of Achilles, from whom Agamemnon took her, but 
was compelled to give her back; Ov. Her. iii. 137: Am. 
1:19; »m:. Hors Od: 1.4553. 

Bnisrs, w, king of the Leleges at Pedasus, father of 
Hippodamia; Dict. Cret. ii. 17, who was hence called 
Briseis. See Briseis. 

BnisEus (trisyll.), &i and éos, m. (Bogizsu:), a surname 
of Bacchus; Macrob. Sat. i. 18. ante med.: cf. Briseus. 

BnuisoaANA, a river of Persis; Ptol; and Ammian. 
xxiii. 23: called also Brizana, Arrian. 

BnrTANNÍA, c, f. (Beecavviz, Berrraviz), Britain, hodie 
England; Plin. H. N. iv. 16. $. 3o: Mela iii. 6: plur. 
Catull. 29, 2: cf. Plin. H. N. iv. 16. in. $. 3o, who says 
that in the plur. Britannie, Scotland and Ireland are in- 
cluded. 

BniTANNÍCIANUS, a, um, British ; negotiator cretarius 
Britannicianus, Inscript. ap. Reines. Class. r. n. 177. 

BniTANNICUS, a, um, of or belonging to Britain, Bri- 
tish ; stus, Cic. Nat. D. iii. 10: oceanus, Plin. H. N. iv. 
Ig. extr. $. 33: Britannica herba, Plin. H. N. xxv. 3. 
post in. $. 6: Apul. de Herb. 29, a kind of herb found in 
Friesland ; whence some suppose that Friesland was for- 
merly called Britannia. Britannicus is also the title of a 
conqueror of Britain ; e. g. the son of the emperor Clau- 
dius; Suet. Claud. 27: Juv. vi. 124: the emperor Com- 
modus; Lamprid. in Commod. 

BniíTAxNIS, Ídis, f. i. q. Britannia, e. g. Britannides, 
Priscian. Perieg. 478, Britain. 

BniTANNUS, a, um, i. qd. Britannicus, British, Britan- 
nic; esseda, Propert. ii. i, 86 (76): causidici, Juv. xv. 
rri: hence subst., Britanni, I. The Britons, i. e. the 
English ; Virg. Ecl. i. 67: Propert. ii. 18, 23 (ii. 14, 25): 
also, sing., Hor. Ep. vii. 7. II. Inhabitants of la 
Bretagne, which was called Britannia minor ; les Bretons; 
Sidon. Ep. i. 7: ix. 9: also, Britannia in Gallia Belgica; 
Plin. H. N. iv. 17. $. 31, perhaps near Boulogne. N. B. 
"The first syllable is short; but it is made long in Lucret. 
V. 1104. 

Bniro, onis, and ónis, m. an inhabitant of Bretagne, 
a Breton. Plur. Britones, with short penult, Juv. xv. 
124: with long penult., xi. 22, 9: sing. Brito occurs Au- 
son. Epig. 110 (107). But Vinetus ad Auson. supposes 
the Britones to have been the same as Britanni. N. B. 
We find also Britto; Inscript. ap. Grut. p. 569. n. 5. 

BniírómwaRTIS, is, f. (Beizóuupris), a. Cretan girl, fa- 
vourite of Diana; Virg.in Ciri 295: Claudian. de Stilich. 
iii. 251, she was the dau. of Carme by Jupiter, and called 
also Alphe and Dictynna; in her flight from Minos she 
threw herself into the sea, whereupon Diana changed her 
into a nymph ; Pausan. in Corinth. 3o. Some take her 
for Diana herself ; Solin. 11 (16), where we are told that 
Britomartis signifies in the Cretan dialect virgo dulcis ; 
cf. Callim. H. in Dian. 189. seq. ibique Spanh. et Heyn. 
ad Virg.: cf. Aphwa. 

BnivàTES, a harbour in Gallia Celtica, s. Lugdun. ; 
Ptol. Cellarius and others suppose it to be the modern 
Brest; but Mannert places it at the mouth of the Vi- 
laine. 

BnrurA (also Priulla), orum, a town of India; Notit. 
Provinc.: hence, Briullit:, the inhabitants, Plin. H. N. 
v. 29. extr. $. 31. ed. Hard.; where ed. Elzev. reads 
Brullitz. 

BnurxaANTJE, arum. See Brixentes. 

BnIxELLU M, i, n. a town of Gallia Cispadana, on the 
Po, hodie Bersello or Bressello, Suet. Oth. 9: Plin. H. 
N. vii. 49. med. $. 50: "Tacit. Hist. ii. 33 and 39. Hence, 
Brixillanus, a, um, Inscript. ap. Grut. p. 1057. n. 1. N. B. 
We find also Brixillum, e. g. Plin. H. N. iii. r5. $. 20; 
and DBrixillanus. " 

BnIxENTES, um, a people of Rhzetia, hodie Brixen in 
Tyrol; Plin. H. N. iii. 20. $. 24- ] 

Bnixiía, m, f. a town of Gallia Transpadana, hodie 


hodie Corunna, in Gallicia; Dio Cass.: called also, Fla- | Brescia, Liv. v. 35. in.: xxxii. 30: Plin. H. N. iii. 19. $. 


vium Brigantium, Ptol. II. A town of 


Strabo; hodie Bregens: 


tinus, a, um, e. g. lacus, hodie Bodensee; Plin. H. N. ix. 


17. med. $. 29, who places it in Rhetia, on which it bor- Plin. H. N. vi. 
IIT. A town in Gallia Cisalpina, on the Alps ; | occurs. 


ders. 
Ptol.: called also Brigantia, Anton. Itin.: hodie Brian- 
con. 


Bn1Gr1ANI, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. iii. called also, Brisoana, Ammian. xxiii. 


Vindelicia;| 23: Catull. xvii. 32, and Strabo: hence, Brixianus, a, 
called also Brigantia, Anton. | um, Liv. xxi. 25: Tacit. Hist. iii. 27: and Brixiensis, e, 
Itin.: hence, Brigantii, the inhabitants, Strabo: Brigan- | Augustin. de Hzres. 41. 


Bnixlas or Brixia, c, a river of Elymais in Persia ; 
27. post med. $. 31, where ablat. Brixia 


BnizatA, a town of Armenia major ; Ptol. 


BmizANA, a river of Persia; em — : 39: 


BROCCHITAS 


Bnoccuíras or BmocuimAs, atis, f. « projection. of 
the teeth. of horses and other animals; dentium, Plin. H. 
N. xi. 37. med. $. 64, where ed. Hard. and Elzev. read 
brochitate. 

Bnoccnvs, Bnocnvs, Bnoxcvs, Bnoxcnus, or BRoc- 
CUS, a, um, I. With bad teeth, i. e. probably, promi- 
nent or standing out ; Plaut. ap. Fest. in Valgos; cf. Non. 
€. I. n. 102. et Lucil. ib. II. 'These teeth themselves 
are called brocchi : or brocchus, a, um, means prominent ; 
duobus dentibus paulo eminulis superioribus, directis 
potius quam brocchis, Varr. R. R. ii. 9, 3: thus also, ib. 
ii. 7, 3, cum dentes sint facti brocchi. Also Brocchus, 
a Roman surname of the Furian family; L. Furius Broc- 


chus on a coin in Patin. de Famil. Rom. p. 117: thus | 


also, T. (Furius) Brocchus, Cic. Ligar. rr. N. B. Broc- 
chus (Brochus, Broccus), is said to be the same as labeo, 
having thick lips; Labra, a quibus Broeci Labeones dicti, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. ed. Elzev., but ed. Hard. 
$. 60. reads Bochi; and Bochus is a Roman surname of 
a family called also Labeones, so that the passage does 
not belong to this place. : 

BnocHow, i, éhe gwm of the bdellium tree; gummi 
(manans ex arbore bdellio) alii brochon vocant alii mala- 
cham, Plin. H. N. xiii. 9. in. $. 19. 

Bnocnus, i. See DBrocchus. 

Bnocowaeus (Brocomacus), i, a town of the Tribocci 
in Gallia Belgica; Tab. Peuting.: also, Ammian., incor- 
rectly written Brotom.: called also Breucomagus, Ptol., 
hodie Brumat or Brumt in Alsace. 

Bnopnrox' i1, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii. 20. $. 24. Hard., where earlier edd. read Ebroduntii. 

Bnorrxc, arum, a people of India on this side the 
Ganges ; Ptol. 

BnonwiàrLis, e, i. q. Bromius, Bacchic ; Martian. cap. 
viii. post in. p. 179. Vulc. 

BnówiE, es, Hyg. Fab. 182, or BnowE, es, Serv. ad 
Virg. Ecl. vi. 15, a nymph, dau. of Ocean, a nurse of 
Bacchus, and one of the Hyades. 

Bnóuivs, i, m. (BeZmus), I. An epithet of Bac- 
chus; Ov. Met. iv. 11: Claud. de rv. Cons. Honor. 132, 
probably from Beuse, fremitus ; either, as some say, from 
his cries at his birth, or from the fermentation of wine: 
hence, Bromius, a, um, Bacchic; remi, i. e. quibus navis 
Bacchi movetur, Claud. Stilich. iii. 365. II. Son of 
JEgyptus by Caliande; Apollod. ii. r, 4. 

Bnowos, i, f. (Bgzuos), oats; Plin. H. N. xviii. 10. post 
in. $. 20, 4: xxii. 25. prope fin. $. 79. 

Bnonosus, a, um, (Voss. in Etymol. from fezuesov, i. e. 
of/usvov, Hesych., olens: or from fgeuzàzs, foetens, from 
Beas, feetor, or as some write it, &ezos Beotzàus : and 
Peuas occurs, e. g. ap. lxx. Joel. ii. 20. ed. Breiting.), 
stinking ; caro, Col. Aur. Acut. ii. 37: cf. ib. Tard. iii. 2. 

Bnonvs, i, a centaur present at the marriage of Piri- 
thous; Ov. Met. xii. 459. 

Bnowcnus, Bnowcus. See Brocchus. 

BRONTE, es, f. (82»vz7, tonitru), I. "Thunder, as 
painted by Apelles; pinxit et quz pingi non possunt, 
tonitrua fulgetraque; bronten, asteropen—adpellant, Plin. 
H. N. xxxv. 10. post med. $. 36, 17. Il..4 kind of 
precious stone; bronte e capitibus testudinum tonitribus 
cadit, Plin. H. N. xxxvii. 1o. ante med. $. 55. ed. Hard. ; 
other edd., e. g. Elzev., read Brontia capitibus testudi- 
num similis, et cum tonitruis cadens, &c.: cf. Isid. Orig. 
xvi. 14, where we find Bronia for Brontia, ed. Vulc. 

III. One of the horses of the sun ; Hyg. Fab. 183. 

BnoNTES, v, m. (Beóvz4:), a Cyclops; according to 
Apollod. i. r, 2, a son of the Earth and Uranus (i. e. 
Cielus), Virg. /En. viii. 425 : Ov. Fast. iv. 288: Claud. 
de 11r. Cons. Honor. 193: accus. Brontem (for Bronten) 
occurs Stat. Sylv. i. r, 4. 

BnowTrA. See Bronte. 

BnoNTON, ontis, (pzvz2»), tonans, e. g. Dei Bronton- 
tis, Inscript. ap. Grut. p. 34. n. 5. 

BnóTÉas, z, (Beortzc), I. A. son of Vulcan and 
Minerva, so despised on account of deformity that 
he threw himself into the fire out of vexation ; Ov. in 
Ibin g17. II. A son of Tantalus; Pausan. in Lacon. 
22. III. One of the Lapith:e ; Ov. Met. xii. 262. 
IV. A pugilist present at the marriage of Perseus ; ib. 
V. 407. 

BnovoxrÁcu, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

BnvucnHiox (um), i, a place belonging to Alexandria, 
inhabited by persons of quality; Ammian. xxii. 16. 

BnUcnHvs, i, m. (Bez2;xzos, s. BeoUxcs), « kind. of locust; 
Prud. Hamartig. 228. 

BnucrÉRUs, i, plur. BnvcrÉRrI, orum, (Besd£zcpo, 
Strabo), an ancient people of Germany on the Ems, be- 
tween the Weser, the Lippe, the Vecht, and the Friesen ; 
'Tacit. Ann. i. 51 and 60: Germ. 33: Claud. de 1v. Cons. 
Honor. 450. Called Busacteri, Ptol. N. B. Ptol. and 
Strabo divide the Bructerii into majores and minores; 
the former lived towards the east, the latter to the west. 

BnvcEs, an old word for Phryges; according to Cic. 
Or. 48: Quint. i. 4 (3). $. 15. 

BnUMwa, m, f. (a brevitate dierum, Festus, probably 
meaning that it is derived from Bezx? Z5zoe, brevis dies. 
Varro L. L. v. 2, says: bruma dicta, quod brevissimus 
dies est: perhaps, as some suppose, from brevima, for 
brevissima, sc. dies, brevima being easily corrupted to 
brevma or breuma, and at last bruma), I. The winter 
solstice, when the sun enters Capricorn, the shortest day 
of the year; solstitio brumaque, i. e. tempore solstitii 
brum:zque, Plin. H. N. iv. 12. prope fin. $. 26: solis ad- 
cessus discessusque solstitiis brumisque cognosci, Cic. Nat. 
D. ii. 7. med.: in lune quoque cursu est et brumz que- 
dam et solstitii (sc. cestivi) similitudo, ib. 19. extr. : bruma 
nova prima (dies) est, veterisque novissima solis, Ov. Fast. 
i. 163: cirea brumam, Plin. H. N. xviii. 26. post in. &. 
162: and freq.; Ov. Trist. v. 10, 8: Virg. Georg. 210. 
'This day falls on vii. Cal. Januar., ap. Plin. H. N. xviii. 
25. post med. $. 59, or xvi. Cal. Januar., ap. Colum. xi. 2. 
prope fin. $. 94, ex Hipparcho: ante brumam, before the 
winter solstice, and so, before winter, Cic. Divin. ii. 24: 
Plin. H. N. ii. 47. post med. $. 47. Hence, II. Win- 
ter; Virg. Georg. iii. 321:and 442: Virg. /En. ii. 472: 
Hor. Od. iv. 7, 9: Phaedr. iv. 23, 18: ante brumam, Cic. 
and Plin., (see above.) Hence, II. A whole. gear ; 
per quinquagenas brumas, Manil. iii. 603: ante brumas 
triginta, Martial. x. 104, 9. 
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Bn vàLIs, e, (from bruma), I. Of or belonging to 
the shortest days signum, Cic. Or. iii. 48; Capricorn : 
solstitium, Colum. xi. 2, 94: dies, Cic. Fat. 3: Plin. H. 
N. xviii. 22. prope fin. 8. 60, the shortest day: thus also, 
tempus, Cie. in Arat. 61: oriens brumalis, Plin. H. N. 
ii. 47. post in. $&. 46, the part of the heavens where the 
sun rises on the shortest day : thus also, occasus, ib.: si- 
dus, Ov. Pont. ii. 4, 22, a winter's day, or the shortest 
day. "The passage is, Longa dies citius brumali sidere, 
noxque 'Tardior hyberna solstitialis erit, speaking of 
an impossibility. II. Helating to or during winter, 
winterly; frigus, Martial. xiii. 16, 1: tempus, ib. xiv. 
136, r: nix, Ov. Pont. iv. 5, 4: duobus mensibus hye- 
mis brumalibus, Plin. H. N. x. 54. in. $. 74, where hye- 
mis is redundant. 

BnUüwAna, s, (from bruma) (sc. herba), « certain 
herb, i. q. leontopodium ; Apul. de Herb. 7. 

BnuxDa, for BRUNDISIUM ; Arnob. 2. ante med. p. 
64. Herald. 

BnuNDISÍANUS, a, um, for Brundisinus, e. g. ostrea, 
Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. $. 21. 

Bnuxpnisixus or BRUNDUSINUS, a, um, at, of, or be- 
longing to Brundisium ; portus, Liv. xxiii. 33: colonia, 
Cic. Att. iv. r. ante med. Hence, Drundisini, Cic. ib.: 
Liv. xxvii. ro, the inhabitants thereof. 

BnuxwnisíuMw or BRUNDUSIUM, i, n. (Besvztízioy, Stra- 
bo; Besweásiov, Polyb.; Besizu», Ptol), a town of Cala- 
bria, on the Hadriatic sea, towards Greece, together with 
a harbour, whence the Romans in going to Greece usually 
took ship to Dyrrhachium; hodie Brindisi; Cic. ad Div. 
xiv. 12: Cic. Att. iv. 1. ante med.: Ces. B. G. i. 21: 
Liv. xxiii 32: Hor. Ep. i. 18, 20: Sil. viii. 576. "There 
was also a promontory near the same; Liv. x. 2. N.B. 
Brundisium is more correct than Brundusium, and Brun- 
disinus than Brundusinus. 

BnuNDÜLUS, i, m. a harbour of Gallia 'Transpadana, 
in the Venetian territory, between the Etsch and Venice, 
near the fossa Clodia; Plin. H. N. iii. 16. $. 20: Harduin 
says it is hodie Brondolo. 

BnvscuM, i, i.e. tuber in acere arbore, Plin. H. N. 
xvi. 16. in. $. 27. 

BnuTA ARBOR. See Bratus. 

BnUTATES, um, i. e. Bruttii; Enn. ap. Fest. in Bilin- 
gues. 

BnUTESsco, ére, (from brutum or brutus, a, um), I. 
To become a brute; Sidon. Ep. iv. r. extr. II. T'o be- 
come senseless; membra ejus (animalis) habent sensum, 
nec, nisi à corpore divulsa, brutescunt, Lactant. ii. 5. 
prope fin. 8. 40. ed. Bunem., Heumann., et Walch. ; where 
some earlier edd. read putrescunt: thus also, vii. 12, 24, 
brutescit. 

BnUTÍANUS, a, um, of, belonging to, or named after 
Brutus; castra, Vell. ii. 72: partes, ib. 74. XN. B. Bru- 
tianus for Bruttianus. See Bruttianus. 

BnUTiNUSs, a, um, (from Brutus, nom. propr.), i. q. 
Brutianus, e. g. consilia, Cic. ad Brut. Ep. 15. ante med. 

BnurTÍANUS or BRUTÍANUS, a, um, (from Bruttii), 
in, of, or belonging to the Bruttii; caules, Plin. H. N. 
xix. 8. ante med. $. 41, 2, Bruttiani, a sort of inferior 
attendants on magistrates, as lictors or beadles, usually 
chosen from the Bruttii : Gell. x. 3. prope fin.; and Fes- 
tus: decemviros Bruttiani verberavere, Cato ap. Gell. ib.: 
Gellius relates that the Bruttii, having been the first who 
were defeated by Hannibal, were at the conclusion of the 
war subjected by the Romans to the disgrace of never 
being enrolled as soldiers, but obliged to attend the ma- 
gistrates in the provinces in the capacity of beadles or 
executioners (lorarii). Festus agrees in the same account. 
Hence, Brutianz (Brutt.) parma» dicebantur scuta, qui- 
bus Brutiani sunt usi, Fest. in Brutiane: Parmulis pug- 
nare milites (Rom.) soliti sunt; quarum usum sustulit 
C. Marius datis in vicem earum Brutianis (parmis), Fest. 
in Parmulis. 

BnvmTTI (Brutii), orum. See Bruttius. 

BnurrTÍus or BnuTIUS, i, and plur. BRuT TÍI, orum, 
(ne5v:2)), inhabitants of the extreme point of Italy to- 
wards the straits of Sicily; Liv. xxii. 61: xxiv. 2. in.: 
Gell. x. 3. extr. Sing. Bruttius or Brutius; Sil. viii. 
569: xi. 1o. N. B. Bruttii (as other names of, people) 
is often used for the country itself, the land of the Brut- 
tii; ut omnia auxilia —in extremum Italie angulum 
Bruttios contraheret, Liv. xxvii. &1. extr.: du: colonie 
—una in Bruttios——deducerentur, Liv. xxxiv. 53. in.: in 
Bruttiis questiones perficeret, Liv. xxxii. 1r: thus also, 
in Lucanis Bruttiisque delectus habebat, Cws. B. C. 
12530: 

BnvumTTÍvs or BnuTivs, a, um, (from Bruttii), of or 
belonging to the Bruttii, Bruttian ; ager, Plin. H. N. iii. 
&. post med. $. 10: litus, ib.: pix, ib. xvi. r1. $. 225 and 
Colum. xii. 18. extr.: legiones, Liv. viii. 24: fines, ib. 

BnUTUs, a, um, (derivation unknown; Vossius de- 
rives it £v «7s Dugórn7o:, a. gravitates but this is mere 
conjecture), 1. Heavy; corpora tertia, quz neque sint 
tam bruta quam terrea, neque tam levia quam «:etherea, 
Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 47, 5. Elmenh.: tel- 
lus, Hor. Od. i. 34, 9: cf. Fest.: Brutum antiqui gra- 
vem dicebant. II. Senseless; tellus, Hor. (see above): 
homo ex rebus diversis ac repugnantibus configuratus est, 
animo et corpore, id est, celo atque terra, tenui et com- 
prehensibili, eterno ac temporali, sensibili atque bruto, 
Lactant. vii. 4, 12: quod in primigenio corpore iners 
fuerit et brutum et sensus mobilitate privatum, Arnob. vi. 
post med. p. 252. Herald.: thus also, res brute, e. g. cum 
pateat, rebus fieri verba cum brutis, exaudiri vos remini (of. 
images of the gods), ib.: bruta existimantur animalium, 
quibus durum (cor) riget; audacia, quibus parvum est; 
pavida quibus przgrande, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 70: 
Aristotle, de Part. Animal. iii. 4. post med., says, cz évzíz- 
)57«, senseless; or, stupid. TIL. Irrational, stupid ; 
animalia, e. g. et cum (polypus) alioqui brutum habeatur 
animal, ut quod ad manum hominis adnatat, Plin. H. N. 
ix. 29. post med. $. 46: bruta existimantur animalium, 
&c., ib. xi. 37. &. 70. (see above): animalium hoc max- 
ime brutum (of swine) animamque ei pro sale datam, ib. 
vi. 5r. med. $. 77: fortuna, blind fortune, Auct. ad 
Her. ii. 23. ex Pacuv.: adolescentia, Sen. Benef. iii. 37: 
non sum tam brutus, Apul. Met. vii. ante med. p. 191, 
3o. Elmenh.: ista culpa. Brutorum (nom. propr.) ? mi- 
nime illorum qnidem, sed aliorum brutorum (hominum), 
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Cic. Att. xiv. 14. med. Hence, brutum fulmen, that 
strikes, as it were, blindly; hinc bruta fulmina et vana, 
ut qua? nulla veniant ratione nature, Plin. H. N. ii. 43. 
Hence, Brutus, the stupid, a surname of the Junian fa- 
mily; the most known are, 1r. L. Junius Brutus, who 
feigned stupidity for safety sake, and afterwards became 
the means of expelling the kings from Rome. 'T'he name 
Brutus was originally given to him; Liv. i. 56: Ov. 
Fast. ii. 717. 2. D. Junius Brutus, and M. Junius Bru- 
tus, who assisted in killing Cesar. See Junius. "They 
were both descended from a plebeian family, and so not 
from L. Junius Brutus, whose family was patrician. 
They both came to a tragical end. 

DBnva, m, a kind of shrub in Achaia, probably the 
same as the myrice in Italy (tamarisk), called in Achaia 
brya sylvestris; Plin. H. N. xiii. 21. $. 37. 

BnvANÍUM (on), i, a town of Pwonia in Macedonia, 
near the river Erigonus; Liv. xxxi. 39; and Strabo. 

BnyaAxis, is (idis), a celebrated Greek statuary; Plin. 
H. N. xxxiv. 7. prope fin. $. 185 and cap. 8. med. $. 19, 
I3: Colum. Praef. i. $. 3; and Pausan. in Attice.: he 
was one of the artists employed in the erection of the 
mausoleum ; Plin. H. N. xxxvi. 5. $. 36, 9. 

BRYAZON, ontis, a river of Bithynia; Plin. H. N. v. 
32. post med. $. 53. 

Bnvazus, i a temple and deity of Bithynia; Plin. 
H. N. xxxi. 2. post med. $. 18. 

BnycE, es, dau. of Danaus ; Apollod. ii. r, 4. 

BnvrrLÍow,i,a town of Bithynia, on the confines of 
Phrygia; Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 40; and Steph. 

BRvox, i, n. (Geov), moss ; hence, I. 4 partieular 
lind of moss, called also sphagnos; Plin. H. N. xii. 23. 
$. 50: xxiv. 6. ante med. $. 17. II. A kind of sea- 
weed; Plin. H. N. xiii. 25. post in. 8$. 49: xxvii. 8. post 
med. $. 33: xxxii. 9. prope fin. $. 36. III. i. q. uva 
populi albze, ib. xii. 28. $. 6r. 

Bn vow, (Be£ov, genit. plur. muscorum), promontorium, 
a promontory of Cyrenaica; Mela i. 7: called also, Bo- 
reum. See Boreus. 

BnYONÍA, w, f. (Bewsvíz) and BmYONYas, Adis, f. 
(probably Bevavie), vitis nigra, a kind of herb, called also 
bryony ; by some named bryonia alba; Plin. H. N. xxiii. 
r. ante med. $. 17. Bryonias occurs Colum. x. 280, (see 


| above, Ampelos.) 


Bnysjr, arum, a people of 'Thrace, according to Plin. 
H. N. iv. r1. in. 8$. 18. 

BU, e, f. a sound used by infants to ask for drink ; 
Varr. ap. Non. cap. 2. n. 97. 

BunALÍA, x, a town of Pannonia. See Budalia. 

BÜnÁLINUS, a, um, i. e. e bubalo, or e bubalis, e. g. 


| lariduya bubalinum, Val. ap. Vopisc. in Probo 4. extr. 


BünALÍON, i, a wild cucumber ; Apul. de Herb. 113. 

Bünarrzs, e, i. q. bubulus, of beef; bubale frustum, 
Petron. 35. post in. ; but others read bubulz (sc. carnis), 
ed. Anton. 

BunirUs,i, m. a wild animal of Africa, like a stag 
and « heifer; according to Plin. H. N. viii. r5. $. 18 : 
Solin. 20 (33): Martial. Spect. xxiii. 4. Some call it a 
buffalo, others say it is rather a Barbary cow, (see Buf- 
fon on quadrupeds, book ix.); others again suppose it to 
be a kind of antelope (see Buffon, book xii.): hence, Bu- 
balinus, a, um, e. g. lardum, fa£ of this animal ; Val. 
ap. Vopisc. in Probo 4. 

DU nBÁSsrSs, Ídis, f. (D2u827is), of Bubasus or Bubassus in 
Caria; nurus Bubasides, Ov. Met. ix. 643. 

Bunassvs, i, a part of Caria ; Plin. H. N. v. 28. 8. 29: 
also a town therein, Bubessos (Bóf:zzes, Steph. Byz.) ; 
we Bubessius, a, um, thereto belonging; sinus, Mela 
i. 16. 

Buzasrrs, is, f. (Bodfzecis), I. A town of Lower 
Egypt where Diana was worshipped; Mela i. 9. prope 
fin.: Be/fzesis, Herod. ii. 59: called also Bubastus (os), 
Gr. BevBzrcós, ap. Strab. et Polyb. IL. A surname 
of Diana; Ov. Met. ix. 69o. T'hat the town was sacred 
to Diana we are told by Herod. ii. 59, who says, ii. 137 and 
I56 that Bubastis in the Egyptian language was the 
same as Diana, ("Agzeeis.) Hence, l. Bubastius, a, 
um, e. g. sacra, Grat. Cyneg. 42. II. Bubastites, cw, 
i.q. Bubastius, e. g. nomus, s. nomos, (i. e. preefectura), 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. : ; 

BunasTOS (us) i a town of Lower Egypt; Strabo: 
called also, Bubastis. See Bubastis. 

BunBATIO, onis. See Bullatio. 

BunEIU M, a people or town of Africa ; Bubeium natio 
vel oppidum, Plin. H. N. v. 5. $. &. 

BunrssfUs, a, um. See Bubassus. 

Bunrssos (us) i. See Bubassus. 

BuvBETANI, orum, a people, or the inhabitants of an 
old town in Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: 
called also Bubentani, Dionys. Hal. "'Pheir chief town 
seems to have been called Bubetum or Bubentum, &c. 

BunETIL orum, (from bos), e. g. ludos boum causa 
celebrantes, Bubetios vocabant, Plin. H. N. xviii. 3. post 
in. $. 3. ] 

BuniLIS, e, (from bos), of or relating to heifers or 
oxen ; hence, subst., Bubile, sc. stabulum, Cato R. R. 4: 
Colum. i. 6. $. 4: Varr. R. R. i. 13. in. : Phaedr. ii. 8,4: 
ed. Burm.: or Bubilis, sc. caula, Plaut. Pers. ii. 5, 18, 
an, ox-stall. 

BUBINDA, 2, a river of Ireland; Ptol. asd 

BunrNO, are, e. g. Bubinare est menstruo mulierum 
sanguine inquinari, Fest, who quotes from Lucilius, 
hc te imbubinat. ; 

Bunio (verb.) See Bubo (verb.) qnan 

BunLEUM est genus quoddam vini, Fest.; for Bybli- 
num, which occurs in '"T'heocr. ! "S 

DBUno, onis, m. and f. (so called from the sound of its 
cry), an owl, horned owl ; Virg. JEn. iv. 462: Ov. Met. 
v. 550: Plin. H. N. x. 12. post med. $. 16, and 13. $. 17. 
"'hey were esteemed birds of bad omen (see Plin. ib.), 
called funebris, cap. 12. N. B. Bubo, (&evBwv), also tumor 
inguinis :- hence, bubonium. PERI UVP 

. Buno or BüsnÍo, cre (ire), fo cry like a bittern ; inque 
paludiferis butio bubit aquis, Auct. Carm. de Philom. 42, 
where some read butit. puse aaa : 

BunoN, Onis, (Boufov, Strabo xiii. 
Lycia, in the province of Cabalia ; 
prope fin. $. 28. tt 

BUBONA, :, (dea), i. e. dea boum 
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iv. 34; but my ed. c. Comment. Jo. Ludov. Vivis Fran- 
cof. et Harb. 1661, has bobona for bubona. 

BunONÍuM, i, n. (from bubo or 9ewB2vy), a kind of 
herb, i. q. aster Atticus; Plin. H. N. xxvii. 5. med. $. 19; 
so called because it is a remedy against bubones (i. e. tu- 
mores inguinum.) 

BUuBSÉQUA, 2, m. (from bos and sequor, for boves se- 
quens), a neatherd ; Apul. Met. viii. in. : Sidon. Ep. i. 6. 

Bünurciron, ari, (from bubuleus), Plaut. Most. i. r, 
50; and BunurciTO, are, Apul. Flor. med. p. 343, 14- 
Elmenh., i. e. bubuleum esse. Hence, fig. ; apud rhe- 
torem bubulcitare, Varr. ap. Non. cap. 2. n. 85, for de- 
clamare. 

BunuLAnIUs, a, um, (probably from bubula, sc. caro), 
concerned with beef; hence, bubularius, ap. Hieron. in 
Procm. lib. xii. Commentar. in Esaiam ex testamento 
ludicro M. Grunii, (probably) a maker of beef sausages ; 
the passage is, donabo——bubulariis intestina, &c. 

BUBULCUS, i, m. (from bos), properly, one who has to 
do with oven, &c. ; I. One who ploughs with oven, a 
ploughman ; Cic. Divin. i. 27: ii. 23: Varr. R. R. ii. 
pref. $. 4: Colum. i. 6, 8: i. 9, 2: Ov. Trist. iii. 12, 
3o: Pont. iv. 7, 1o. II. One who tends oven, a neat- 
herd, herdsman ; e. g. Apollo, who kept the herds of 
Admetus; Prud. Peristeph. x. (de Romano) r9s : tardi 
venere bubulci, Virg. Ecl. x. 19, neatherds, distinguished 
from opilio. It may be properly an adj. for bubulicus, 
a, um, sc. servus, &c.: also a Roman surname of the 
Junian family ; C. Junius Bubuleus, Liv. xxvii. 6. "The 
origin of this name is found in Plin. H. N. xviii. 3. post 
in. &. 3, Juniorum familie, Bubuleum nominaverunt, qui 
bubus optime utebatur. 

BUBÜLINUS, a, um, i. q. bubulus, of oven; stercus, 
Veget. de Re Vet. i. 13, 3: fimus, ib. ii. 28. extr. : urina, 
ib. iii. 4, 295 cf. ib. $. 8. 

BUvnÜro, are, (from bubo), to screech like an owl ; bu- 
bulat horrendum ferali carmine bubo, Auct. Carm. de 
Philom. 37. 

BusnüÜrLvs, a, um, (from bos), of or belonging to oven ; 
pecus, Varr. R. R. ii. 1, 13: corios (for coria) Plaut. 
Poen. i. r, 11, thongs of an ox-hide: cottabi, Plaut. Trin. 
iv. 3, 4, lashes inflicted with these thongs; called also 
monimenta bubula, Plaut. Stich. i. 2, 6: caseus, Suet. 
Aug. 76: fimus, Liv. xxxviii. 18: bubula virgo, a young 
heifer, Arnob. vii. ante med. p. 282. Herald.: capita Bu- 
bula, ib. 4, a place at Rome near the Palatine mount: 
lae, Plin. H. N. xi. 41. med. $. 96: femur bubulum, ib. 
xxvii. 9. prope fin. $. 56, a kind of herb: caro bubula, 
Plin. H. N. xxviii. ro. ante med. $. 435; also simply, bu- 
bula, sc. caro, Plaut. Aul. ii. 8, 3: Cels. ii. 18. med., 
and 24, beef. 

Buca, :z, f. (Bz9xz), a town of the Frentani in Italy ; 
Mela ii. 4. med.: Plin. H. N. iii. 12. $. 17 ; and Strabo. 

BUcurDa, :, (from bos and cedo), i. e. czedens boves : 
hence, for qui czditur a bubus, with thongs of ox-hide ; 
Plaut. Most. iv. 2, tr. 

BücamDpla, m, f. sc. gemma, (Qzux4oBus Aíjss, from 
Bs)Us, bos, and xepliz, cor; Hard. ad loc. Plin., and 
Voss. in Etymol, write Bevxepàim), a kind of precious 
stone, said to be like the heart of an ov; Plin. H. N. 
xxxvii.Io. ante med. $. 55. Some suppose it to be a 
species of the turkois, (see Dalech. and Hard. ad h. 1.) 

Bucca, s, f. Voss. in Etymol. thinks it may be de- 
rived from f£», inflo), I. The cheek ; inflare buc- 
cas, Plaut. Stich. v. 6, 7, in blowing a musical instru- 
ment : thus also, sufllare, e. g. age tibicen—suflla celeriter 
tibi buccas, ib. v. 4, 42: or as the effect of anger, pride, 
or disdain; quin Jupiter ambas buccas illis inflet, Hor. 
Sat. i.1, 20: rumpere buccas, Pers. v. r1, to write bom- 
bast: cerussate bucce, Cic. Pis. rr, painted : thus also, 
purpurissatz, Plaut. Truc. ii. 2, 35: si (adcipiant homi- 
num) auriculas, nasos, buccas, labra, oculos, cilia, con- 
tinuo dii fiant, &c., Arnob. vi. post med. p. 252. Herald. 
lI. The mouth; bnt perhaps it had this signification 
only in common conversation, or by way of contempt ; 
quod in buccam venit (venerit), e. g. scribere, Cic. Att. 
i.12. extr.: vii. Io: xiv. 7, what comes uppermost in 
the mind: thus also, garrimus, quidquid in buccam, sc. 
venit, s. venerit, ib. xii. i. extr.: bucca loquax, Mar- 
tial. i. 42, 13: homo dure bucce, Petron. 43, impudent, 
shameless. III. Hence, a mouthful ; panis, Martial. 
X. 5, 5: Petron. 44. in. IV. 4 cavity ; quaedam buc- 
carum inanitas, sc. in the knee, Plin. H. N. xi. 45. med. 
$. 103. V. Hence, one who makes great use of his 
mouth, whether in talking, eating, blowing musical in- 
struments, or otherwise; hence, r. 4 herald, orator, flute- 
player ; notzque per oppida bucce, Juv. iii. 35 5 or this 
may mean, parasite: dic tibi quis sis, orator vehemens, 
an Curtius et Matho buccz, ib. xi. 34, declaimer. 2. 4 
parasite ; buccse! bucce! quot sunt hic? Petron. 64. 
ed. Anton. Other edd. read bucca, bucca, &c. 

Buccka, s, f. (from bucca, II.), « mouthful ; duas 
bueceas manducari, August. ap. Suet. Aug. 76. It may 
be properly an adject. from bucceus, a, um, that is or 
m be taken in the mouth, sc. esca, &c. 

UCCELLA, 2e, f. (from bucca, II.), a small mouthful, 
a morsel ; Martial. vi. 75, 3: also, bread ; buccelle mun- 
de, Cod. 'T'heod. xiv. 17, 5, fine bread, (see Gothofr.) 

BuccErLLanmrs, e, (from buccella), i. e. ad buccellam, s. 
buccellas, pertinens, e. g. farina, Plin. Valer. i. 6: hence, 
buecellare, sc. vas, Marcell. Empir. 23, « kind of boiler 
or pot. 

BuccEerLARÍUS, a, um, (from buccella), concerned 
with. or belonging to buccelle ; hence, subst., sc. homo, a 
man who eats another's bread, and is supported by him ; 
hence, I. Client, parasite ; Gloss. Isid. II. A kind 
of attendant, probably a life-guardsman ;. Cod. Just. ix. 
12, I0. 

BuccELLATUM, i, n. (from buccella), « soldier's bis- 
cuit; Spartian. in Nigro ro : Ammian. xvii. 8 (17): thus 
also, buccellatum ac panem, Cod. "Theod. vii. 4, 6, where, 
consequently, panis is distinguished from it. N. B. Some 
suppose it derives its name from being eaten by morsels ; 


but that is B conjecture. 
Bucctxa, BuccrwATOR, &c. See Bucina, &c. 
Bvcco, onis, m. (from bucca), properly one tho has 


swollen cheeks, chub-cheeked ; and as this is by some sup- 
posed to be a sign of stupidity; hence, blockhead, fool, as 
a term of reproach; stulti, stolidi, fatui, fungi, bardi, 


BUCCONIATIS 


blenni, buccones, Plaut. Bacch. v. r, 2: marci et bucco- 
nes videbuntur, Apul. Apol. post med. p. 325, 3o. El- 
menh. 

BuccoNria'TIS, idis, f. sc. vitis or uva, e. g. capnias et 
bucconiatis (vitis) non ante demetuntur, quam gelaverit, 
Plin. H. N. xiv. 3. ante med. $. 4, 7. 

DBuccUra, w, f. (from bucca), I. 4 cheek ; adpre- 
hensa buccula dixisse, Suet. Galb. 4: rubentibus bucculis, 
Apul. Met. iii. post med. p. 137, 4o. Elmenh.: Jupiter 
pressa Cupidinis bucculà, manuque ad os suum relata, con- 
sacrat, ib. vi. post med. p. 182, r7. Elmenh. lI. 7he 
part of a. helmet which covers the mouth and cheeks, the 
beaver ; alii galeas bucculasque, scuta alii loricasque ter- 
gere, Liv. xliv. 34: fracta de casside buccula pendens, 
Juv. x. 134. III. Buccule, £he lips (qu. cheeks) of the 
tunnel in a catapulta ; Vitr. x. 15. IV. Also, as some 
say, a shield ; Capitol. in Maxim. Jun. 3, fecit et galeas 
gemmatas, fecit et bucculas; but probably it here means 
the beaver of a helmet; and as clypeus occurs a little 
before, it would be strange to use buccula in the same 
signification : thus also, cassides——buccule, and octo cas- 
sides totidemque bucculas, Cod. "T'heod. x. 22 (s. de Fa- 
bricensibus), r, where it means the beaver of a helmet, 
not a shield, as Du Fresne in Gloss. supposes. Again, 
'Tarrunt. Patern. in Pand. l. 6. (s. de Jure Immunit.) 
leg. 6, enumerates among other artificers, fabri sagittarii, 
eerarii, buccularum structores, where Turnebus and others 
read buccularum ; alii aliter. But what are buccularum 
structores ? Du Fresne renders it makers of shields; but 
it probably means makers of beavers; and so, by synec- 
doche, makers of helmets. 

BuccULENTUS, a, um, (from bucca), having large 
cheeks or a large mouth ; Plaut. Merc. iii. 4, 54- 

BucÉPHÁLA, (BewxiQuAz), I. A promontory of 
Argolis in Peloponnesus, between the Promontorium 
Scylleeum and Hermione ; Pausan. in Corinth. post med. 
II. A town of India, on this side the Ganges, built by 
Alexander in memory of his horse Bucephalus; Plin. H. 
N. vi. 20. extr. $. 23: Arrian. Exped. Alex. v. 19: called 
also Bucephalos (4 BeuzíQzAos, Arrian.), Curt. ix. 3. extr.: 
also, Bucephalia, Strabo xv. See also Bucephalus. 

BucEPHÁLas, we, (BeuxsQéAzs), for Bucephalos (us), 
the name of Alexander's horse; Curt. vi. 5, 18: Arrian. 
de Exped. Alex. v. 9: Strabo xv: Gell. v. 2. in. 

BucrrHaría, ». See Bucephala. 

BückPHÁLUs or BvcEPHALOS, i, m. (BovxíQzo; may 
mean, that has a head as big as that of a bull, or, that is 
marked with the figure of a bull's head), « horse marked 
with the figure of a bulls head, as in "T'hessaly, where this 
mark was made on the shoulder; in particular, the name 
of Alexander's favourite horse; Plin. H. N. viii. 42. in. 
8. 64, who says he was so called, sive ab adspectu torvo 
sive ab insigni taurini capitis armo impressi ; Strabo says 
from the width of his forehead. It is written also Buce- 
phalas (BeuxsQZAzs, Arrian. de Exped. Alex. r9; and 
Strabo xv.): hence, aecus. Bucephalam, Curt. vi. 5, 18: 
nom. Bucephalas, Gell. v. 2. in. Hence, Bucephalos or 
Bucephala, a town of India, built by Alexander in ho- 
nour of this horse; Bucephala occurs Plin. H. N. vi. 20. 
extr. $. 23: Solin. 45 (57): also, Arrian.: Bucephalos 
occurs Gell. v. 2: Curt. ix. 3. extr.: Mela ii. 3. post 
med.: also, Bucephalia, Strabo. See Bucephala. 

BUcÉnas, Étis, n. (Boóxspze, prop., having horns like an 
ox), a herb, called aiso foenum Gracum, fenugreek ; Plin. 
H. N. xxiv. 19. 

BücÉnius, a, um, i. q. bucerus, e. g. bucerieque gre- 
ges, Lucret. ii. 661. ed. Creech. 

BUcÉRUS, a, um, (Boózspus), having large horns; hence, 
armenta bucera, Ov. vi. 395, horned cattle: sccla, Lu- 
cret. v. 864, neat-cattle. 

Bvucrs, $e, and Bvcrs, a river of European Scythia 
or Sarmatia, in the Crimea ; Mela ii. r. See Buges. 

BUcETUM, i, n. a pasture for cattle ; plur. buceta, e. g. 
bucetaque in ea terra gigni pascique, Gell. xi. r. in., or 
here it may mean Aherds of cattle : lucent buceta Matini, 
Lucan. ix. 185: greges per depasta buceta reboantes, Si- 
don. Ep. ii. 2. post med. N. B. "This word is from bos 
(8287), and probably for bovicetum ; as, dumetum, &c. 

BucmuueTIUM (on), i, a town of Epirus; Strabo vii. 

BUcíNA and BucciwA, e, f. (Éuxév»), any crooked 
wind instrument used for giving a signal ; I. 4 shep- 
herd's horn ; pastoris, Propert. iv. 10, 29: ad vocem, qua 
buccina signum dedit, Virg. /En. vii. 519, referring to 
(413), cornuque recurvo intendit vocem : nutrices subul- 
cus debet consuefacere, omnia ut faciant ad buccinam, 
Varr. R. R. ii. 4, 20: inflare buccinam, ib. iii. 13. $. 1 
and 3. II. Tritoms shell ; Ov. Met. i. 333. III. 
Especially, a trumpet, by which signal is given to soldiers ; 
Cic. Verr. iv. 44: Cic. Mur. 9: Virg. /En. xi. 475: hence, 
buccina prima, secunda, tertia, &c., the first, second, 
third signal, by which the Romans distinguished the four 
watches of the night, and the corresponding parts of the 
day; ut ad tertiam buccinam presto essent, Liv. xxvi. 
I5: ubi secunde vigili: buecina datum signum esset, 
Liv. vii. 35. in.: mediam somni cum buccina noctem di- 
videret, Liv. vii. r54: jam quarta canit buccina lucem, 
Propert. iv. 4, 61 (63): used of the day-signal, Sen. 
"Thyest. 798: hence, fig. fam», Juv. xiv. 152. 

BUücfNATOR or BuccíNATOR, oris, m. (from buc- 
cina), I. A trumpeter, blower of a horn ; Ces. B. C. 
li. 35. II. Fig., one who publishes or proclaims any 
thing; existimationis mex, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. 
xvi. 21. 

BucINNA, 2, f. an island near Sicily, towards Africa ; 
Plin. H. N. iii. 8. $&. 14. Supposed to be the Phorbantia 
of Ptolemy. 

BUücixo or BucciNo, avi, atum, are, (from buccino), 
to sound a trumpet ; cum buccinatum est, Varr. R. R. i. 
4, 20, hic (Triton) concha sonaci leniter bucinat, Apul. 
Met. iv. post med. p. 157, 3. Elmenh. N. B. S«pe decla- 
mante illo ter buccinavit, Sen. Controv. iii. Pref: post in., 
impersonaliter, three signals were given with the buccina. 

BüciíxuM or Buccíxuy, i, n. (from buccina), I. 
i. q. buccina or sonus buccinz, e. g. ad buccinum recurvis 
(conchis), Plin. H. N. ix. 33. $. 52. ed. Hard., where 
ed. Elzev. and others read buccinam for buccinum : una 
(apis) excitet bombo, ut buccino aliquo, Plin. H. N. xi. 
IO. in. $. 10. IL. A4 small shell-fish, a kind of murem ; 
ib. ix. 36. 8. 6r. 
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Bucixvus or DuccIxvs, i, m. (from buecina), i. q. buc- 
cinator, e. g. non sine causa hic buccinus signum dedit 
of a cock crowing, Petron. 72. in. 1 

Bucórícus, a, um, (Bouxexixós), of or belonging to 
shepherds (prop. to cattle) ; pastoral, bucolic; poema Bu- 
colicon (Gr. for Bucolicum), sc. Virgilii, Colum. vii. 1o. 
$. 8: Gell. ix. 9. post in.: thus also, Bucolicis juvenis 
luserat (Virgilius) ante modis, Ov. Trist. ii. 238. Hence, 
tome (i.e. czsura) bucolica, Auson. Ep. iv. 89. N. B. 
Milites bucolici, Capitol. in Anton. Philos. 21; and Vul- 
cat. in Avid. Cass. 6, soldiers who committed depreda- 
tions in a part of Egypt called Bucolia, mentioned ap. 
Hieron. in Vita Hilarion. extr.: also Herodotus, ii. 17, 
calls one of the mouths of the Nile ostium bucolicon (8:v- 
xoXixóv). Panaces bucolicon, Plin. H. N. xxv. 4. ante 
med. $. 11, a species of the herb panaces, found in Mace- 
donia, i. e. pastoricium. 

Bucoríuw, i, a town of Arcadia; Plin. H. N. iv. v: 
in. $. ro. ed. Hard.: called Bucolion, onis, (BovxoAav), 
"Thucyd. iv. 134. 

BucnaxtuM, i, (Bouxgdnov), I. A neat's head ; In- 
script. ap. Murat. p. 333. Hence, Il. 4 kind of 
herb, so called from its resemblance to a neat's head ; 
Apul. de Herb. 86. 

BUCÜLA, 2, f. (dim. of bos), a heifer; Virg. Georg. i. 
375. As a statue by Myron; Cic. Verr. iv. 60: Ov. 
Pont. iv. r, 34: Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 
3. N. B. Bucula for Buccula. See Buccula. 

BucÜrus, i, m. (dim. of bos), a young oz, steer, bul- 
lock ; Colum. vi. 2, 4. 

BunarrA, x, a town of Lower Pannonia, birthplace 
of the emperor Decius ; Eutrop. ix. 4; and Anton. Itin.: 
called also (incorrectly) Bubala, Aur. Vict. in Epit. 

Bunixr, orum, a people of European Sarmatia; Mela 
i. 19: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: probably near 
mount Budinus. 

BuniNvs, i, (mons), a mountain of European Sarma- 
tia, near the northern source of the Borysthenes (Dnie- 
per); Ptol. ! 

Bupom;, arum. See Budrow. 

Buponais, a town of Germany (hodie of Silesia) ; 
Ptol.: called also Budorigon (um), ib.: probably Rati- 
bor in Silesia. 

BvuponicvmM,i. See Budorgis. 

Bunónus, i, a river of Eubea; Ptol. 

Bunpno., arum, two islands near Crete; Plin. H. N. 
iv. r2. ante med. $. 20. Hard.; where earlier edd., e. p. 
Elzev., read Budorzx. 

Bunua, z, a town of Lusitania; Anton. Itin. 

BUro, onis, m. « toad ; Virg. Georg. i. 184. 

Busts, c, m. a lake and river of European Sarmatia ; 
Plin. H. N. iv. 12. post med. &. 26. "The lake is called 
also Byce, Ptol., or Bice, Val. Fl. vi. 68; the river, Bu- 
ces, Mela ii. r. post in. 

BucrrrLo, onis, « certain plant; Marcell. Empir. 8 : 
probably i.q. Bugula Offic. 

Bucrossa, w, f. and Bucrossos, i, f. (BobyAueeos, 
from 59:, bos, and y24eez, lingua), the herb bugloss or 
ox-tongue ; Plin. H. N. xxv. 8. in. $. 44, (buglossos) : 
Apul. de Herb. 41, (buglossa.) 

BUcoNÍA, c, f. (Bovyovz), generatio apum e bove; 
Varr. R. R. ii. 5, 5. 

BuririTHUM (on), i, n. (BevAz29ov), a. kind. of sor- 
rel or dock; Plin. H. N. xx. 21. extr. $. 86. 

Burancnvs, i, a celebrated painter; Plin. H. N. vii. 
38. $. 39: xxxv. 8. $. 34- 

BursAcÉvs, a, um, i. q. bulbosus, e. g. radix, Plin. H. 
N. xxi. 26. in. $. 97. 

BuLnINE, es, f. (8ax0ívz, 'Theophr.), a species of. bulb- 
ous plant; Plin. H. N. xix. 5. extr. $. 30: xx. 9. extr. 
$- 41. 

Burnosvus, a, um, (from bulbus), e. g. radix, Plin. H. 
N. xxi. r7. post in. $. 6o, and c. 21. med. $. 9o, bulb- 
Qus. 
BursÜrLvs, i, m. (dim. of bulbus), « small bulb; Pal- 
lad. iii. 21. 

Burnvs, i, m. (Gr. £cx62), I. .A4 bulb, round or 
bulbous root; narcissi bulbos, Ov. Med. 63: asphodeli, 
Plin. H. N. xxii. 22. in. $. 32: thus also, asphodelus 
manditur, et semine tosto et bulbo, ib. xxi. 17. med. 8. 68: 
thus also of lilies; ib. c. 5. $. 11: croci, e. g. radix (croci) 
seritur bulbo, ib. 6. med. $. 17: arundo seritur bulbo ra- 
dicis, ib. xvii. 20. post in. $. 33: in hortis nascentium 
alia bulbo commendantur, alia capite, alia caule, &c., ib. 
xix. 4. prope fin. $&. 21: also of onions, &c.; ex oleribus, 
quorum bulbos adsumimus, Cels. ii. 18. in.: omnes bulbi, 
in quibus cepam quoque et allium numero, ib.: see espe- 
cially Plin. H. N. xix. 5. prope fin. $. 30, where various 
genera bulborum, as, scilla, bulbine, &c., are enume- 
rated. II. Especially, « peculiar species of bulb, said 
to inflame the passion of love; Ov. Rem. 797: Colum. x. 
Io6. Also a Roman surname of the Atilian family; 
C. Atilius Bulbus, Inscript. ap. Grut. p. 292: cf. Cic. 
Verr. ii. 32: Cluent. 26. 

BULE, es, f. (BcvA2), senatus; Plin. Ep. x. r11, 113 
and r17. 

BurEa, a town of Phocis. See Bulis. 

BULENSES, ium, inhabitants of Bulis in Phocis; Plin. 
H. N. iv. 3. $. 4. 

BULEUTA, x, m. (£ouXtvz2:), i. q. senator, a senator, 
counsellor; Plin. Ep. x. 48 and 113: Spartian. in Sev. 
1p 

BürruTrERÍUM or BULEUTERION, i, n. (BovXsuvZpuv), 
a place where the Grecian counsellors of state assembled, 
senate-house; deinde in curia Syracusis, quem locum illi 
buleuterium vocant, Cic. Verr. ii. 21. post in.: Cyzici et 
buleuterion vocant zdificium amplum, &c., Plin. H. N. 
xxxvi. I5. post in. $. 23. 

Bvraa, :, f. (according to Festus, a Gallic word ; he 
says, Bulgas Galli sacculos scorteos adpellant; but Voss. 
in Etymol. derives it from the Gr. z:2x2s, saccus coria- 
ceus, s. bulga, changed by the /Eolic dialect into £- 
yis), I. A leathern. travelling-bag, knapsack, port- 
manteau s Lucil. ap. Non. c. 2. n. 76; and Fest. H. 
For uterus; Lucil. ap. Non. ib. 

Buria, a town of Phocis. See Bulis. 

BULIMANS, tis, extremely hungry, famished; "T'heod, 
Prisc. ii. 29. ; 

Büriwus, i, m. (Beé2uges and. Bov2upiz), extreme hun- 
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ger; Veget. de Re Vet. iii. 35 and 38. Also, bulima, 
e. g. bulimam, Fest. but Scaliger would read buli- 
mum. 

BuriONEs or BULLIONES, the inhabitants of Bullis. 
See Byllis. 

BuLis, idis, a town of Phocis; Pausan.: called also, 
Bulea or Bulia (Bov25z), Ptol.: hence, Bulenses, the in- 
habitants ; Plin. H. N. iv. 3. $. 4. 

BULLA, e, f. I. 4 bubble of water ; surgere bulla 
solet, Ov. Met. x. 734: aqu», Martial. viii. 33, 18: 
hence, si est homo bulla, &c., Varr. R. R. i. r. in. 
Hence, II. Any thing of a similar shape, as, a. stud 
on a door, &c.; aureas bullas ex valvis auferre, Cic. Verr. 
iv. £6: aurea bullis cingula, Virg. /En. ix. 359: adparuit 
Balteus, et notis fulserunt cingula bullis, ib. xii. 942. 
III. Especially, am ornament in the shape of a heart, 
which children wore round their necks. Among the noble 
and more wealthy it was made of gold, and called aurea 
bulla (with the poorer it was of leather; signum de 
paupere loro, Juv. v. 165), and thus served as a mark of 
distinction ; Cic. Verr. i. 58. med.: Liv. xxvi. 36. ante 
med.: Propert. iv. r, 131; cf. Pers. v. 31: also, aurea 
bulla, Plaut. Rud. iv. 4, 127, of Grecian children. The 
origin of this practice is recorded Plin. H. N. xxxiii. r. 
post in. &. 4: Macrob. Sat. i. 6. "The former says, a 
Prisco Tarquinio omnium primo filium, quum in pra- 
texte annis occidisset hostem bulla aurea donatum, con- 
stat; unde mos bulle duravit, ut eorum, qui equo meru- 
issent, filii insigne id haberent, ceteri lorum. Macrobius 
says, T'arquinius Priscus—filium suum annos xiv. natum, 
quod hostem manu percusserat,—bulla aurea prztextaque 
donavit, insigniens puerum ultra annos, &c.,—nam sicut 
pretexta magistratuum, ita bulla gestamen erat triumph- 
antium.—Hinc deductus mos, ut pretexta et bulla in 
usum puerorum nobilium usurparentur—. | Concessum, 
ut libertinorum quoque filii togam pretextam et lorum 
in collo pro bulle decore gestarent.— Nonnulli credunt, 
ingenuis pueris adtributum, ut cordis figuram in bulla 
ante pectus adnecterent ; quam inspicientes ita demum se 
homines cogitarent, si corde prestarent, &e.: cf. Pers. v. 
31: Plin. H. N. xxxiii. r. in. Hence, dignus bulla, 
childish ; senior bulla dignissime, Juv. xiii. 33. "They 
were also hung round the necks of favourite animals ; 
Ov. Met. x. 114. N. B. Bulla Regia, a town of Numi- 
dia; Plin. H. N. v. 3. $. 2: and Anton. Itin.: called also, 
Bullaria ; Ptol. 

BULLAMINCA, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

BurLARIA, », a town of Numidia; Ptol. See Bulla. 
BurraTío, onis, f. (from bullo), I. 4 bubbling ; 
II. Fig.; non ille magnes verus caute continua sed sparsa 
bullatione, lying scattered about, Plin. H. N. xxxiv. 14. 
prope fin. $. 42. ed. Hard. Other edd. read bubbatione. 

BurraTus, a, um, (from bulla, prop. part. from 
bullo), I. Covered with bubbles of water; hence, fig., 
bullate nuge, Pers. v. 19, i. e. inflatze. II. Wearing 
the ornament called bulla; puer, Scipio Afric. ap. Macrob. 
Sat. ii. 10: heres bullatus, Juv. xiv. 9, yet a child, a 
minor: statua, Val. Max. iii. i, r, of a child: hence, 
fig., bullatus :ther, Fulgent. Mythol. i. studded with 
stars. III. Adorned with studs, studded; cingulum, 
Varr. L. L. iv. 24. 

Burrtrsco, ére, fo bubble; pix alte adtollitur et quasi 
ab aqua bullescit, Ampel. (ad Flor.) cap. 8. in. (de Mira- 
cul. Mundi.) 

BurrrpENsES, BurrLtrENSES, DurriNI, BULLIONES 
or BuLIONEs, the inhabitants of the town Bullis or 
Byllis. See Byllis. 

Burríio, ivi, itum, ire, (from bulla), I. To bubble, 
ferment, boil; cocta donec bullire desierit, Cels. v. r9. 
extr.: summa non bullit in unda, Pers. iii. 34, i. e. emer- 
git. II. Fig., £o boil ; indignatione, Apul. Met. x. post 
med. p. 250, 34. Elmenh. Part. bullitus, a, um ; et bul- 
lita (illa) adteres dabisque ad bibendum, Veget. de Re 
Vet. i. 48. extr., sodden, boiled. 

BurrroxwEs, um, the inhabitants of Bullis or Byllis. 
See Byllis. 

Burris, idis, a town. See Byllis. 

Burrirmus, us, m. (from bullio), a boiling or bubblings 
aqua, Vitr. viii. 3. 

Burro, are, (from bulla), I. To bubble, boil; 
urina, Cels. ii. 7. ante med. p. 6o. Almelov.: ubi bullabit 
vinum, Cato R. R. 105: aque bullantes, Plin. H. N. ix. 
7. med. $. 6: mali rugis per cochleas bullantibus, i. e. 
spiris crassioribus exstantibus, in bulle morem rotunda- 
tis, ib. xviii. 31. prope fin. $. 74. Il. To fill with bub- 
bles; hence, bullate nugz, (see Bullatus.) III. 7'o 
cover with studs; cingulum bullatum, Varr. (see Bulla- 
tus.) IV. To adorn with the bulla; bullatus, a, um. 
See Bullatus. 

BurLLÜra, mw, f. (dim. of bulla), a /iftle bubble ; urinze, 
e. g. si (urina) bullulas excitat, Cels. ii. 5. extr.: viden- 
turque esse in ea (impetigine) quasi bullule quedam, ex 
quibus interposito tempore quasi squamule solvuntur, ib. 
y. 28. n. I7. 

Burva for Vulva. See Vulva. 

Buwanus, ij a river of Assyria near Gaugamela ; 
Curt. iv. 9, 10: Arrian. Exped. Alex. iii. 8: called also, 
Bumelus (Bz4z522:), Arrian. ib. vi. 11. 

BUMAMMUS, a, um, (from bu, Gr. £62, and mamma), 
having large breasts; fig.; uva, Varr. R. R. ii. 5, 4: Ma- 
crob. Sat. ii. 16, very large, protuberant: called also, 
(Grac.) bumastus bons 

BuwasTUS, i, f. (Bouaeres Or BeUgacüo, from bu, 
valde, and z2772:, mamma), sc. uva, i. e. bumamma, e. g. 
tument vero mammaraum modo bumasti ; prelongis dac- 
tyli (i. e. uvae) porziguntur acinis, Plin. H. N. xiv. 1. post 
med. $. 3: and freq.; ib. c. 3. prope fin. $. 4, 8: Virg. 
Georg. ii. 102: Colum. iii. 2. in.: also, Macrob. Sat. ii. 
16, Grece. 

BU wELÍA, s, f. (Bouusxíz, from 820 and sz), a large 
kind of ash-tree; Plin. H. N. xvi. 13. 8. 24. 

BunMELUS, i, (Bo/uzAos), a river of Assyria near Gau- 
gamela; Arrian. de Exped. Alex. vi. 1r: called also, 
Bumadus. : 

Buxr, orum, a people of Liburnia; Plin. H. N. iii. 2r. 
$. 25. ed. Hard., where earlier edd. read Dudini, e. g. 
Elzev. 

BvNÍas, ádis, f. (8ovns), a kind of navew or turnip, 
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(naporum), Plin. H. N. xx. 4. in. $ 11: Colum. x. 422. 
Another species is buníon; Plin. ib. 

BuwiowN,i. See Bunias. 

BuxoxoRaA, a town of Mauritan. Cesar. ; Ptol. 

Buruss, (Boberzus), grandis puer ; Fest. in Bulimam. 

BürLUs, i, m. a statuary and sculptor of Chios, son 
of Authermus, cotemporary with the poet Hipponax; 
Hor. Epod. vi. 14: Plin. H. N. xxxvi. 4. $. 4,2: Pausan. 
in Messen. and Boot. He made a ludicrous statue of 
Hipponax (see Plin.) who is the hostis mentioned in 
Horace. Hipponax in his turn satirized Bupalus, and 
so provoked him that he hung himself. See Hipponax. 

BurnrHaALMUs or BUPHTHALMOS, i, m. and. proba- 
bly Buphthalmon (um), Gr. Bev$9u2 seis, 0x-eye ; hence, 
a herb, so called from its resemblance; Plin. H. N. xxv. 
8. post in. $. 42: some also give the name buphthalnum 
to the aizoum majus, houseleek ; ib. c. 13. med. $. 102. 

BurLEURON, i, n. (Gr. BeózA:ugew, from eU: and 
cAspk, latus; and so, prop. ox-side), « kind of herb, 
probably Aare's ear; Plin. H. N. xxii. 22. ante med. 

- 35 ; 
; BurnastuM (on), i, a town of Achaia; Plin. H. N. iv. 
5. post in. $. 6: Hom. Il. B. 61s. 

BuvrnEsTIS, is, f. (Bobmgnecis), I..4 kind of ve- 
nomous insect; Plin. H. N. xxx. 4: xxxi. ro. ante med. 
8. 10. prope fin. $. 46, 4. II. 4 kind of herb ; ib. xxii. 
22. ante med. $. 36. 

Buna, e, and Bumis, is, f. prop. oz-/ail; for feos 
o?e& 5; hence, the erooked hinder part of a plough, plough- 
tail ; fracta bura, Varr. R. R. i. 19. 8$. 2: in burim, Virg. 
Georg. i. 170. 

Buna, e, a town, I. Of Achaia, on the Corin- 
thian gulf; Plin. H. N. iv. 5. in. $. 6; and Strabo: called 
also Buris, Ov. Met. xv. 293. II. Of Mesopotamia ; 
Plin. H. N. vi. 26. post in. 8. 30. 

BunnaanRATA or BURAGARA, a town of Lower Moesia ; 
Anton. Itin. 

Bunca, », a town, I. Of Mauritan. Cesar. ; 
Ptol. IT. Of Asia, on the Bospor. Cimm.; Ptol. 

BumcHaNA, 2, an island to the north of Germany, 
hodie, as is supposed, Borkam on the Ems; Plin. H. N. 
iv. 13. extr. $. 27: called also, Byrchanis, Burchanis, 
(Strabo and Steph. Byz.) 

BunpioXLA or BURDEGÁLA, :, f. (BoyphiyzAa, Stra- 
bo), a town of Gallia Aquitanica, in the territory of the 
Bituriges Vivisci (Vibisci), hodie Bourdeaux, birthplace 
of the poet Ausonius; Auson. de Clar. Urb. xiii. 8. 
Hence, Burdigalensis, e, Sidon. Ep. ix. 14: and Burdi- 
galus, Martial. iv. 33, 6. 

Bunpo, onis, m. i. d. mulus ex equo et asina, accord- 
ing to Isid. Orig. xii. i. extr.: hence, burdones, Ulp. in 
Pand. xxxii. leg. 49. 

BuRDUNCULUS, i, a kind of herb; Marcell. Empir. 5. 

Bunscanrvs, i, m. i. e. qui habitat in burgo, or rather, 
servus publicus custos burgi eique serviens, Cod. "T'heod. 
vii. tit. 4. leg. un. 

BunarNacíUM, i, a place in Gallia Belgica, in the 
insula Batavorum ; Anton. Itin. 

BuncuvNDÍo, onis, m. a Burgundian; Sidon. Carm. 
vii. 234: plur. Burgundiones, Plin. H. N. iv. 14. $. 28: 
called also, Burgundi, Zosim. i. 68. A people of Ger- 
many, descended from the Vandals, inhabiting the coun- 
try from the Oder to the Weichsel. 'lThey made an 
irruption into Gaul in the fifth century and set up a 
kingdom, of which the name Bourgogne is still a memo- 
rial. 

Bunavs, i, m. I. .A castle, fortress, citadel ; Veget. 
de Re Mil. iv. 10: Cod. Just. i. 27, 2. $. 4. XIÓ 4 
small fortified town; Oros. vii. 32. 

Bunicus, i, m. « small poor-house; Veget. de Re Vet. 
iv. 2: Paulin. Nol. xxix. (x). 12. 

Bunir (Tacit. Germ. 42), or Bumr (Ptol), orum, a 
people of Germany, belonging to the Marcomanni and 
Quadi. 

Bunis for bura. See Bura. 

BunNUYM, i, a town, I. Of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. II. Of Liburnia; hence, Burniste, the 
inhabitants ; ib. 21. $. 25. 

Bununr, arum, f. £riffes; Auson in Pref. 3. ad Latin. 
Pacat. 

BunnaANiCA Porro adpellatur lacte commixtum sapa ; 
a rufo colore, quem burrum vocant, Fest. 

BunnHINON, i, n. (from f59:, bos, and fi», nasus), 
the plant calve's-snout ; Apul. de Herb. 86. 

BunnrpExsit:, orum, a people of Dacia ; Ptol. 

Bunnio, ire, /o swarm; formicarum nidificia burri- 
ebant, Apul. Met. viii. post med. p. 211, 21. Elmenh. 

BunnrU vw, i, a town of Britain ; Anton. Itin. 

Bunnvs, I. For Pyrrhus, an old orthography, 
used by Ennius, according to Cic. Or. 48. med.: Quint. 
i. 4 (6). $. 15 and 25. II. Burrus, a, um, i. e. rufus, 
red (prop. fiery red, Gr. zvjj«, from ze, ignis), Fest., who 
says, burrum dicebant antiqui, quod nunc dicimus ru- 
fum; unde rustici burram adpellant buculam, quz ros- 
trum habet rufum : pari modo rubens cibo ac potione ex 
prandio burrus adpellatur. 

BunsaDa, a town of Celtiberia in Hispan. TTarrac. ; 
Ptol. 

BUuRSAONENSES, ium, a people or inhabitants of a 
town, called perhaps Bursaona, &c.) in Hispan. Tarrac.; 
Plin. H. N. iii. 3. $. 4. 

BumsaAvOLENSES, ium, a people or inhabitants of.a 
town, called perhaps Bursavola, in Hispan. Beetica; Auct. 
B. Hisp. 22. It is uncertain whether they are the same 
as the Bursaonenses. 

DBunrINA, s, a town of Hispan. arrac.; Ptol. and 
Anton. Itin.: P. de Marca supposes that it answers to 
Almudevar in Arragonia. 

Bunuxcux, i, a town of the Ubii in Gallia Belgica ; 
Anton. Itin. 

BusiriNvM or BUSELINON, i, n. (Bovefzivov, from 
D4U;, bos, or Be9, valde, and zt2ivo» apium), «a kind of 
herb; Plin. H. N. xx. 12. in $. 47. 

Businrs, is and idis, (Besz;zi£), — I. Masc., son of Nep- 
tune and Libye or Libyanissa, dau. of Epaphus; a cruel 
king of Egypt, who sacrificed strangers, and was at length 
killed by Hercules, whom he attempted to put to death ; 
Virg. Georg. iii. 5: Ov. Art. i. 649: Apollod. ii. 5, 11: 
another, son of /Egyptus ; Apollod. ii. r, 4. II. Fem., 
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a town of the Delta in Egypt ; Plin. H. N. v. 1o. extr. $. 
II: Herodot.: Ptol, &c.: hence, DBusirites, s, thereto 
belonging ; nomus or nomos (i. e. praefectura), Plin. H. N. 
V. 9. post in. $. 95 and Strabo, (véjs Bovztigirus.) 

Busran, aris, i. q. bustum, cited by Charisius, lib. i., 
but without any passage from the ancients. 

BusTÉUs,a, um, (from bustum), occurs Plaut. "Truc. ii. 
7; 88, in some old edd., e. g. Camer. and Douz., and ex- 
plained by busto vel morti proximus, but ed. "TTaubm., 
Buchn., and Gron., read confessus omnibus reus. 

BusTícETUM, i, n. i. q. bustum, e. g. Herculem con- 
crematum in funestis busticetis, Arnob. i. post med. p. 
30. Herald.: ustrinz, rogi sunt et busticeta, ib. vii, ante 
med. p. 279. Herald. 

BusrTínÉrUs, i, m. (from bustum et rapio), i. e. busta 
spolians, a term of reproach ; Plaut. Pseud. i. 3, 126. 

BusrÜArLis, e, (from bustum), relating or belonging to 
tombs ; favillee, Sidon. Ep. iii. 12: antrum, Prud. Cath. 
ix. 52, a grave. 

BusrUAnius, a, um, (from bustum), relating to or 
concerned with tombs ; gladiator, Cie. Pis. 9, who fought 
at the grave in honour of the deceased : m«cha, Martial. 
ii. 93, r5, that frequents the tombs: subst. bustuarius, 
Ammian. xxviii. 1 (4). 

DusTuM, i, n. probably from buro (as seems from 
comburo, z5p, &c.), whence uro, I. 4 place where 
the bodies of the dead were burnt and buried; Fest.: 
hence, II. 4 tomb; Cic. Leg. ii. 20: Cic. Tusc. v. 
35: Cic. Phil. i. 2: hence, ad Gallica busta, Liv. xxii. 
14: Varr. L. L. iv. 32, a place in Rome where the Gauls 
who were killed in besieging Rome were buried. Hence, 
fig., bustum legum, &c., Cic. Pis. 5, of a person who 
breaks them : thus also, reipublice, ib. 4. — Also, Pliny, 
H. N., of the ruins of a town ; v. 17. $. x5: nunc alterum 
(oppidum) bustum est: again, bustum miserabile mati, 
the grave of his son ; so "'ereus calls himself, Ov. Met. 
vi. 665, because he had eaten his son. III. TÀe 
burning of a dead body ; horrifico cinefactum busto, Lu- 
cret. iii. 919. IV. The dead body burnt ; busta egena 
sepuleri, Stat. "heb. xii. 247 ; this may be classed with 
the first meaning, sc. corpus from bustus (for ustus), a, 
um. V. A funeral urn; et sit in exiguo laurus 
superaddita busto, Propert. ii. 1o (13), 33. 

BusYcox, i, (from £2, valde, and xev, ficus), a large 
fig, a name of the Amarisca ficus ; Fest. in Bulimam. 

BuTÉO, onis, m. I. 44 kind of hawk (accipitrum, 
Plin.) or falcon, otherwise called triorches ; Plin. H. N. x. 
8. $. 9, and cap. 49. $. 69: xi. 49. $. 110: Arnob. vii. 
ante med. p. 280. Herald.: according to some, e.g. Linn., 
the buzzard. II. A Roman surname of the Fabian 
family; Q. Fabius Buteo, Liv. xxxiii. 26. 

Bu'rEs, e, m. (Boórzs), I. Son of Teleon, an Ar- 
gonaut, brought to Sicily by Venus, by whom he had 
Eryx; Apollod. i. 9. $. 16 and 25: Hyg. Fab. r4 and 
260. II. A relation of Amycus, king of the Bebrycii; 
Virg. /En. v. 372. III. A son of Pallas; Ov. Met. 
vii. 500. IV. The name of several others. 

BvrnóE, (Bov$5a). See Butua. 

BurHROTÍUs, a; um, of or belonging to Buthrotum ; 
ager, Cic. ad Planc. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post 16. 
in.: causa, ib Hence, Buthrotii, ib. ; and in the three 
following letters (ad Planc., ad Capitonem, et ad Cupien- 
nium), the inhabitants thereof. 

BurHROTUM or BuTHROTON, i, n. and BurHROTUS 
or BuTHROTOS, i, f. (BouDoo ziv, Strabo 5 Bau9gurós, Steph. 
Byz.), a town on the coast of Epirus, near Corfu; Plin. 
H. N. iv. 1. $. 6: Ov. Met. xiii. 720: Mela ii. 3: Cic. 
ad Div. xvi. 7: Cic. Att. ii. 6: iv. 8. in.: Virg. JEn. iii. 
293: hodie Butrinto in Albania: hence, Buthrotius, a, 
um. See Buthrotius. Also the name of a river, but this 
is written Butrotus. 

Bu'rnvnUs, i, a town in the interior of Libya, on the 
river Bagrada; Ptol. 

BuTnuYsia, o, f. (Bevtueiz), I. From fe9;, bos, 
and Óvzíz, sacrificium, i. e. immolatio boum. Il. 
(From £29, valde, and 9vzíz, sacrificium), a large solemn 
sacrifice ; Suet. Ner. 12. extr. 

Du rícus, a, um, (Bevrixoc), of Dutus or Butos, a town 
in Egypt; linum, Plin. H. N. xix. r. ante med. $. 2, 3. 

BuTrío, onis, m. «a bittern ; inque paludiferis butio 
bubit (butit) aquis, Auct. Carm. de Philom. 42. 

Bur1o, ire, fo cry like a bittern ; inque paludiferis 
butio butit aquis, Auct. Carm. de Philom. 42, where 
others read bubit. 

Bv'oa, z, an island near Crete; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 20. 

Buros or Bus, i, f. (Be?voz, Strabo), also Buto 
(Bevz2, Steph.), a town in the Delta of Egypt; Plin. 
H. N. v. ro. $. rr. (Butos, nomin.) 

Bu TRÍU v, i, (Beózgiv, Strabo), a town of Umbria near 
Ravenna; Strabo, and Plin. H. N. iii. 15. 8. 20: called 
also, Butrios or Butrius (Beóvgies); Steph. Byz. — — 

BurnROTUS, i, m. a river of the Bruttii near the town 
Locri; Liv. xxix. 7. in.; but J. F. Gronov., instead of 
a Butroto amni, would read ab Alece (Halece) amni, be- 
cause the river Halex ("AAz£) isin that part. —— 

BumTA, a town of Africa beyond the Syrtis major, 
near the river Cinyphus; Ptol. 

BurTUBATA, orum, i. e. nugatoria, Enn. ap. Fest.: 
hence, Buttubata, :, i. e. homo levis, Petron. 48. $. 11. 
ed. Anton., where ed. Burm. reads burdibasta, i. e. asini 
stratum ; alii aliter. 

Burvua, », a town of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 22. 
$. 26.: called also, Butho& (Bow967); Steph. Byz.: also 
Batua; Tab. Peuting.; hodie Budua. v 

Bu'us or Butos, a town. See Butos. 

BürYnvw, i, n. (Bcózugov, from Bo)Us, bos, and cus, 
prop. cheese, which was in use among the Greeks and 
Romans before butter), buffer ; recens, Plin. H. N. 
xxviii. rr. post med. $. 48, fresh butter: ustum, Colum. 
vi. 12. extr., melted butter, which they used to drop on a 
smarting wound: and so freq.; Plin. H. N. xxviii. 12 : 
Cels. iv. 4 and 18: for even so late as this the Romans 
used butter only in surgery, not for food, although they 
knew that it was applied to this purpose by other nations ; 
e lacte fit et butyrum, barbararum gentium cibus lautis- 
simus, plurimum e bubulo et inde nomen ;—( 
follows an enumeration of its medicinal qu 


H. N. xxviii. 9. ante med. $. 35: cf. ib. xi. 41. extr. $. 96. 
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N. B. The penult is naturally long; Sidon. Carm. xii. 8: 
but is shortened /Emil. Mac. de Herb. cap. de Ruta, where 
the first syllable also is short. 

BuxaNS, tis, (part. of buxo, are), of the colour of box; 
pallor, Apul. Met. viii. post med. p. 211, 5. Elmenh. 

BuxENTUM, i, (Gr. IIvZovs, Strabo), a town of Luca- 
nia; Mela ii. 4: Liv. xxxii. 29: xxxiv. 45: Buxentum, 
Griece Pyxus (IIv£27;), Plin. H. N. iii. 5. post med. $. ro: 
hence, Buxentius, a, um, thereto belonging; pubes, Sil. 
viii. 585. 

BuxETUM, i, n. (from buxus), a plantation of bow; 
Martial. ii. 14, 15: iii. 57 (58), 2. 

BuxÉvs, a, um, (from buxus), I. Of box; form, 
Colum. vii. 8. extr.: luci, Solin. 52 (65). Il. Like 
box, of the colour of bor; dentes, Martial. ii. 41, 7: co- 
lor, Plin. H. N. viii. 20. $. 29: xii. 7. extr. $. 15: ros- 
trum, Varr. ap. Non. c. 6. n. 65: pallor, Apul. Met. i. 
post med. p. rro, 3o. Elmenh.: thus also, luror, ib. ix. 
post med. p. 231, 4. Elmenh.: anuli buxei, for aurei, sa- 
tirically or contemptuously so called, Petron. 88. 

BuxirER, a, um, (from buxus and fero), bearing box- 
trees; Cytorus (mons), Catull. iv. 13. 

Buxosvus, a, um, (from buxus), I. Full of box- 
trees. Il. Like bow, of the colour of bov; balsamum, 
Plin. H. N. xii. 25. med. $. 54. 

Buxuy, i, n. I. Box-wood ; Virg. Georg. ii. 449: 
Plin. H. N. xvi. 43. post med. $. 84. It was used for 
making flutes, combs, writing-tables, &c. II. Any 
thing made of box-wood; 1. 4 pipe or flute; Ov. Met. 
xiv. 537: Propert. iv. 8, 42. (iv. 9, 14). 2..4 top; Virg. 
JEn. vii. 382: Pers. iii. 31. 3. 4 comb; Ov. Fast. vi. 
229: Juv.xiv. 194. 4. 4 writing-table, which they used 
to overlay with wax; vulgari buxo sordida cera fuit, 
Propert. iii. 23 (22), 8. 

Buxvs, i, f. (Gr. v£o:), I. .4 box-tree; Ov. Art. 
ii. 691: Plin. H. N. xvi. 40. ante med. 8$. 76, 3, and c. 
43- post in. $. 83. II. Any thing made of bov-wood, 
e. g. a pipe; Virg. /En. ix. 619: Stat. Theb. ii. 77. 

Buz.s, arum, a people of India on this side the Gan- 
ges; Plin. H. N. vi. 20. post med. 8$. 23. 

BuzARA, a mountain of Numidia; Ptol. 

BuztEnr, orum, a people of Pontus; Plin. H. N. See 
Byzeres. 

Buzrs (Bo£s;),a people of Marmarica, whose chief 
town is Thamuthis ; Ptol. 

Bvzvc;gus, i, a mountain of Thessaly; Plin. H. N. 
iv. 8. $. 15. 

BuzYars, we, m. (BevCoys«), (Suid. and Hesych.), « 
goker of omen ; name given to the inventor of the plough; 
whence it appears that oxen were first used in plough- 
ing; Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57: Auson. Ep. 
xxii. 50: we find also Buzuges, Varr. R. R. ii. 5, 4. 

Byzrzrs, idis, f. I. Dau. of Miletus and Cyanea ; 
she fell in love with her brother Caunus, and on his re- 
fusal to yield to her desires, she destroyed herself, and 
was changed into a fountain; Ov. Met. ix. 452. seqq.: 
Ov. Art. i. 282: Hyg. Fab. 243. II. An island of the 
JEgean sea, called also Melos and Siphnus; the name 
Byblis was given it by Aristides; Plin. H. N. iv. r2. 
ante med. $. 23. 

Bvsrvus or BvBLos, i, f. (B/822c, Strabo and Ptol.), 
a town of Phenicia; Plin. H. N. v. 20. $. 17: Mela 1. 
14; 

BvcE, es, a certain lake. See Buges. 

BvrLazom, oris, or BYLAZORA, orum, a place of Pzo- 
onia in Macedonia; ad Bylazora (P:eoniz is locus est) 
castra movere, Liv. xlix. 26. med. 

Bvrris-or BurLiS, idis, f. (BovAA];, Ptol; B»AAlg, 

Steph. Byz.), a maritime town of Grecian Illyria, over 
against Brundisium (Brindisi), between Aulon and A- 
mantia; Css. DB. C. iii. 40, ablat. Bullide, ed. Oudend. : 
Cic. Phil. xi. r1, accus. Byllidem, ed. Ernest.: hence, 
I. Byllidensis or Bullidensis, e, e. g. Bullidenses, the in- 
habitants, Ces. B. C. ii. 12: Plin. H. N. iv. 1o. ante 
med. $. 17: called also Bullienses, Cic. Pis. 40: Bullio- 
nes, Cic. ad Div. xiii. 42 ; and Strabo: Buliones, Plin. 
H. N. iii. 23. $. 26. II. Byllinus, a, um, e. g. ager, 
Liv. xxxvi. 7. extr.: Bullini, the inhabitants, Liv. xliv. 
30. ed. Drak.; where earlier edd. read Bulini. 

ByncHawis, an island belonging to Germany. See 
Burchana. 

Bvnnus, i, a river of Rhetia; Paul. Diac. Longob. 
ii. r3. Mannert supposes it to be the Inn. 

Bynnus or BynRuM, i, or Bvnnus (Byrrhus), a; 
um, (zvjfss). See Birrus. 

Bynsa, e, f. (B/ezz, Strabo), the citadel of Carthage ; 
Virg. JEn. i. 367 (371): Liv. xxxiv. 62. | N. B. Byrsa 
(84ez4) in Greek signifies corium, pellis; and hence 
some, who derive every thing from the Greek, pretend 
that Iarbas granted Dido only so much land as a bull's 
hide would cover, upon which the queen cut a hide into 
strips, and inclosed with them a large tract of land. "I'his 
is perhaps fabulous; and it is more safe to suppose with 
others that Byrsa is an African word equivalent to arx. 
Hence, Byrsicus, a, um, e. g. Dyrsica tecta, Sidon. Ep. 
vii. 17, i. e. Carthaginiensia. 

BxsawTHE, es, a town of Thrace; Mela ii. 2. med. 
It is written also, perhaps more correctly, Bisanthe. See 
Bisanthe. 

Bvssícus, a, um, for Byssinus, e. g. opus, Marcian. 
in Pand. xxxix. 4, 16. $. 7. 

Bvssíwvs, a, um, (Bózzwes), of Byssus, e. g. vestis, 
Apul Met. xi. post med. p. 269, 1o. Elmenh.: linum, 
Plin. H. N. xix. 1. post med. $. 4. Hence, subst., Bys- 
sinum, Tertull. de Cultu Femin. 13, i. e. vestis e bysso. 

Byssvus, i, f. (6ózzos), a. fine and costly kind of flaw; 
vestis bysso tenui pertexta, Apul. Met. xi. post in. p. 258, 
20. Elmenh. N. B. The best grew near Elis; Plin. H. 
N. xix. 1. post med. $. 4: Pausan. in Eliac. extr. 

DBYuios (846:o:, profundus, qui est in profundo), i. q. 
Bythos; "Tertull, adv. Valent. 8. 

Bin0s, i, m. (8762:), profundum, one of the /Eons ; 
Tertull. adv. Valent. 7. 

gecaes i. See Biurus. 

DYZACENUS, a, um, belonging to Byzacium; ager, 
Solin. 46: provincia, Cod. er $2. Ua med. $. 19: 
n. Byzacene or Byzacena, sc. Africa or terra, i. q. 

um. 


Byzactuw, i, n. (Bu£Zxo), a country of Africa pro- 


BYZACIUS 


pria, near the smaller Syrtes, which contained Hadru- 
metum (Adrum.), Leptis (parva), Ruspina, &c.; Plin. 
H. N. v. 4. post in. &. 3: called also Byzacene or Byza- 
cena, sc. Africa or terra. 

Byzacíus, a, um, (Buóz»us), i. q. Byzacenus, e. g. 
rura, Sil. ix. 204. 

ByYzaANTÍÁCUS, a, um, i. q. Byzantius, Byzantine; 
Stat. Sylv. iv. 9, 13. 

BYZANTINUS, a, um, i.q. Byzantius; Auson. de Clar. 
Urb. n. 2 ; and Sidon. Ep. vii. 17. 

ByYzawTÍUM, i, n. (BuCZvzio», Strabo), a town on the 
'Thracian Bosporus, at the entrance of the Propontis; 
afterwards called Constantinopolis, as being the residence 
of the emperor Constantine, hodie Constantinople; Plin. 
H. N. iv. 1r. med. $. 18: ix. 15. post med. $. 20: Mela 
ii. 2. med.: Nep. Pausan. 2: Liv. xxxviii. 16. in. 

BYzaANTÍUS, a, um, of or belonging to Byzantium ; 
litus, Ov. Trist. i. 9 (10), 31: portus, Plin. H. N. ix. r5. 
post med. $. 20. ed. Hard.: hence, Byzantii, the inhabit- 
ants; Cic. Province. 3 and 4: Nep. Timoth. r: Liv. xxxi. 
33: 
BvzEREs, um, (B£zg:s, Strabo), a people of Pontus, 
on the Black Sea; Val. Fl. v. 152: called also Buzeri, 
orum, Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4: Mela i. 19. med.: also, 
Buzeres, Priscian. and Perieg. 

Bvziía, »,atown. See Dizya. 


C 


C. the praenomen Caius, e. g. C. Cesar. 
notes the number one hundred. 

CABALACA, a town of Albania in Asia; Plin. H. N. 
vi. 10. &. r1: called Chabala, Ptol. 

CABALÍA, z, f. (regio), Gr. KeBzAíz, a country of Ly- 
cia, containing (Enoanda ((Eneanda), Balbura, and Bu- 
bon; Plin. H. N. v. 27. prope fin. 8. 28; and Ptol.: 
called also Cabalis (Caballis), idis, Strabo xiii. extr. 

/ABALIO, onis. See Cabellio. 

CXnBALLATIO, onis, f. (from caballus, prop. from ca- 
ballo, are, which does not occur, i. e. to keep a horse), 
the keeper of a horse; rationem caballationis prebere, 
Cod. Just. xii. 38, 14: Cod. Theod. vii. 4, 34. 

CanarLINUM. See Cabillonum. 

CÁBALLINUS, a, um, (from caballus), of « horse; caro, 
Plin. H. N. xxviii. 20. med. $. 81: fimus, ib. xxx. 13. in. 
$. 38: dens, ib. 8. post med. 8. 22: fons, Pers. Prolog. 
I, i.e. Hippocrene. 

CABALLIO, onis, i. e. equuleus, e. g. caballiones marini, 
i.e. hippocampi, Veget. de Re Mil. i. 20, 2: iv. 12, 3. 

CXABALLION, i, n. £he herb hart's-tongue, scolopendria ; 
Apul. de Herb. 96. 

CABALLODUNUM,i. See Cabillonum. 

CXnALLUs, i, m. (xeB4x22«), a horse; Optat ephippia 
bos piger, optat arare caballus, Hor. Ep. i. 14, 43, no one 
is content with his own condition : caballo vectari, Hor. 
Sat. i. 6, 49, to ride: Gorgoneus, Juv. iii. r18, i. e. Pe- 
gasus. 

CABANA, a place in Gedrosia; Arrian. in Hist. Indic. 


It also de- 


23. 
vote ais es, (regio), a country of Susiana in Asia ; 
Ptol. 

CAnÁsA, a town of Egypt in the Delta; Ptol.: hence, 
Cabasites, ve, (KzBzríra«), thereto belonging ; nomos (i. e. 
prafectura), Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 9. Hard. ; where 
earlier edd., e. g. Elzev., read Capastiton. 

Canassus, i, a town of Cappadocia; Ptol. 

CABELLÍO, onis, a town of Gallia Narbon., in the ter- 
ritory of the Cavares, or Cavari, on the river Druentia 
(Durance) hodie Cavaillon; Plin. H. N. iii. 4. 8. 5: 
Ptol.; and Anton. Itin.: called also Cabalio or Cabalion 
(Kan 242v), Strabo. 

CABIALIS, e, e. g. resina, Veget. de Re Vet.; but ed. 
Gesner. reads cavealis. See Cavealis. 

CABILLONUM, i, n. a town of the /Edui, in Gallia 
Celt. s. Lugd., on the river Arar (i. e. Saone), hodie Cha- 
lons in Burgundy ; Czs. B. G. vii. 42 and go. We find 
also Cabillo, onis, Ammian. xiv. 31: and plur. Cabillones, 
ib. xv. 26: also, Cabellio (but incorrectly), Anton. Itin. : 
Cabyllinum, Ptol.; and Caballinum, Strabo: Caballodu- 
num, Notit. Imper.: Cabillio, Tab. Peuting. Hence, 
Cabillonensis, e, Eumen. in Paneg. ad Constantin. 18. 

CanIRA, orum, (cz Kéfsez, Strabo), a town of Pon- 
tus, on the borders of Armenia; Eutrop. vi. j. Pompey 
named it Diopolis ; it was afterwards called Sebaste. 

CÁnIRUS, 1, m. (KZfugos), I. A deity of Macedo- 
nia; Lactant. i. 15,8. Also plur. Cabiri; e.g. Cabirum 
(i. e. Cabirorum) templa, Acc. ap. Varr. L. L. vi. 73: 
also plur. KZ8:goi, Orph. Argon. 27; and ap. Strabon. x. 
It is uncertain who they were, and whence they derived 
their name; they were probably local deities. Strabo 
says some consider Cabirus and the Corybantes to be the 
Idei Dactyli, and suppose the name to be derived a Ca- 
biro monte Berecyntiz, &c.; see Voss. de Idolol, who 
derives it from Hebr. 22, magnus, potens, &c. II. 
A mountain; Strabo, (see above.) III. A river in 
Asia, near the Indus; Plin. H. N. vi. 23. post in. 8. 24. 
ed. Hard. 

CanorrT;E or Borrr.s, arum, a people of Paropami- 
susin Asia; Ptol. 

CABYLE, es, or CABYLA, :, f. a town of "Thrace, be- 
tween the river Panysus and the Black Sea; Eutrop. vi. 
8; and Ammian.: called also Calybe, Strabo : hence, Ca- 
byletz:, arum, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 11. post 
in. $. 38. Hard., where ed. Elzev. reads Carbiletis. 

CaABYLLINUM, i, i.q. Cabillonum, Strabo. See Cabil- 
lonum. 

OXcA, :e, f. sister of Cacus, who discovered to Hercules 
the oxen her brother had stolen ; Lactant. i. 20. prope 
fin. 8. 36. 

CAcÁBAcKUus or CACCABACEÉUS, a, um, i.e. ad caca- 
bum pertinens, e. g. motus cacabaceus, Tertull. adv. Her- 
mog. 41, for incequalis. 

CAcXno or CaccXno, are, /o call like a partridge; ca- 
cabat hine perdix, hinc gratitat improbus anser, Auct. 
Carm. de Philom. rg. Part. cacabatus, a, um, soWed; 
Paulin. Nol. Ep. xxxii. (xii.) 9. 

CacXnÜLvs or CaccARÜLUS, i, m. (dim. of cacabus), 


CACABUS 


a small boiler or pot; "Tertull. Apol. 13: 
Arnob. vi. med. p. 251. Herald. 4 

CacÁBUS or CaccaBus, i, m. (xZxzfes, x&xxcDos), a 
boiler or pot; stanneus (stagneus), Colum. xii. 4r. &. 2. 
(s 42. $. 1): novus fictilis (al. figuli), ib.: eneus, ib. 46 

48). $. 1: argenteus, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. $. 12: 
also, Varr. L. L. iv. 27, vas, ubi cibum coquebant, ab eo 
cacabum adpellarunt: cf. Stat. Sylv. iv. 9, 44. 

CACALÍA, ze, f. (xaxaAia), a kind of herb, according to 
some, wild cummin; called also leontice; Plin. H. N. 
XXV. II. post in. $. 85. 

CÁcA TÜnÍo, ire, (from caco), £o desire to go to stool ; 
Martial. xi. 78, 3. 

CACCABUS, CACCABACEUS, &c. See Cacabus. 

CacEPHATON 0r CACEMPHATON, i, (xexíQucov, xaxtj- 
Quo), improperly or obscenely spoken. t is usually 
written in Greek : sometimes in Latin ; as, cacemphaton, 
Isid. Orig. i. 33: we find also cacophaton. See Caco- 
phaton. 

CXcuEcTES or CACHECTA, ow, m. (xaxíxv7s), prop., 
in an ill habit of body ; hence, consumptive, hectic ; ut 
lac bubulum biberent cachecte, Plin. H. N. xxviii. 9- 
post in. $. 33. 

CÁcnuEcTÍCUS, a, um, (xexexcixés), hectie, consump- 
live ; cachecticis quorum corpus macie conficitur, tethea 
utilia (al. tethee utiles sunt), Plin. H. N. xxxii. ro. post 
in. 8. 39. 

CÁcHEXÍA, w, f. (xeyiziz), a consumption, cachexy ; 
Cels. iii. 22. post in., Grecé; and Col. Aur. Tard. iii. 6. 
Latine. 

CÁCHINNABILIS, e, (from cachinnare), I. Zmmo- 
derate in laughter; risus, Apul. Met. v. ante med. p. 
132, 20. Elmenh. II. Risible ; homo est animal ca- 
chinnabile, Apul. de Doct. Plat. iii. ante med. p. 33, 20. 
Elmenh. 

CÁcniNNA TÍO, onis, f. (from cachinnare), immoderate 
laughter ;. Cic. 'T'usc. iv. 31. 

OXcn1NNO, onis, m. (from cachinnus), « great laugher, 
scoffer, derider ; Pers. i. 12. 

CÁcn1NNO, are, (probably to be derived with Voss. in 
Etymol. from xzyx/££» or x«x/&o, cachinno, unless both 
are from the sound of aloudlaugh), — I. T'o laugh immo- 
derately ; Lucret. ii. 975: iv. 1170: Suet. Vesp. à: also, 
aliquid, at any thing; exitium meum cachinnat, Apul. 
Met. iii. ante med. p. 132, 25. Elmenh. ll. To roar 
as the sea; Acc. ap. Non. cap. 6. n. 86. 

CÁcnuiwNOn, ari, £o laugh. inmoderately ;. Cic. Verr. 
ili. 25. 

CÁCHINNOSUS, a, um, (from cachinnus), prone to 
laughter, laughing ; homo; Col. Aur. Acut. i. 3. extr. 

CÁCHINNUS, i, m. I. A loud laugh, immoderate 
laughter ; cahinnos commovere, Cic. Brut. 60: tollere ca- 
hinnum, Cic. Fat. 5$: thus also, effundi in cachinnos, 
Suet. Calig. 3: concuti cachinno, Juv. iii. 100: est (puella 
s. femina), quz perverso distorqueat ora cachinno: Cum 
risu leta est altera, flere putes, Ov. Art. iii. 287. II. 
The roaring of the sea ; qus (unde) procedunt, leni reso- 
nant plangore cachinni (earum, sc. undarum), Catull. 
lxiv. 274. 

CACHLA, :e, f. («Z;:22), a kind of herb, i. q. buphthal- 
mus, e. g. quidam cachlam vocant (thus also, Dioscor., oí 
Bb xd Any xuAoUzi), Plin. H. N. xxv. 8. post in. $. 42. 

CacHRYs, yos, f. («éxeus, also sdrysgus), I. 4 seed 
of an oval shape om plants or trees, e. g. oaks, firs, &c., 
during the winter ; fir apples, &c.; Plin. H. N. xvi. 8. 
in. $. 11: Cels. v. 18. n. 5: also, £he resinous seed of rose- 
mary; Plin. H. N. xxiv. r1. post med. $. 6o. II. 
The white kernel of the Crethmos ; ib. xxvi. 8. post med. 
$. 50. N. B. We find also Canchrys. 

CacrDAnr, orum, a Scythian people of Asia; Plin. H. 
N. vi. 17. in. $. 19. 

CacrnRINI, orum, a people of Sicily. See Cacyron. 

CÁcIZÓTECHNOS, 1, m. (xaxi&órey vos, from. zaxítu, vi- 
tupero, and «£z», ars), i. e. improbans artem vel artifi- 
cium suum: a name of the statuary Callimachus, who 
was always correcting his works, and never satisfied with 
them; Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 35. 

CÁco, avi, atum, are, £o go to stool ; Hor. Sat. i. 8, 38: 
also with the accusative; durum, Martial. iii. 89, 2, to be 
costive: odorem, Phedr. iv. 17, 25: querere, quod ca- 
cent, Pompon. ap. Non. cap. 2. n. 114: also, fo soil with 
excrement; hence, cacata charta, Catull. xxxvi. r, for 
very bad. 

CAcoz.r, arum, a people of India beyond the Ganges ; 
Ptol. 

!|KcOETHES, is, m. f. and n. (Gr. xexo/95:, m. and f., 
zu4x520:5, n. from xax, malus, and 79ec, mos; and so, an 
adject., that has evil habits; but used substantive, cacoé- 
thes, n. Gr. 72 xzxóz0:s, an evil habit), I. Sing. neut. 
subst., an evil habit, bad custom ; insanabile scribendi ca- 
coethes (x2x650:), Juv. vii. 81. II. That is difficult 
of cure, virulent ; a kind of ulcer; ulceribus, qua caco- 
ethe (xzxof$4) vocant, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. 8. 
64: ilinitur omnium ulcerum generi, etiamsi cacoethe 
(x05) sint, ib. xxiv. ro. med. $. 47: duritias, quas ca- 
co&the (x«xo/04) vocant, sanat, ib. cap. 3. $. 3. ed. Hard. 
et Elzev., where cacoethes (plur. xxe595;) would suit: 
thus duritias, quas cacoethes medici vocant, Marc. Empir. 
cap. 22: discernere cacoethes (neutr. »4x55£:&) quod cura- 
tionem recipit, a carcinomate, Cels. v. 28, 2. Also simply, 
cacoethe, plur. (*4x^495), where ulcera may be under- 
stood; orchis radices——cacoethe—(sanant), Plin. H. N. 
xxvi. 14. post med. $. 87: gangrenis utiliora cum melle, 
et his, que cacoethe (x4x2/65) vocantur, ib. xxii. 25. post 
med. $. 72. 

CACOMEMNON, Onis, m. one of the mimi of Laberius ; 
Gell. xvi. 7. 

CXcórHÁTON, i, n. (x«xóQmvov), am. impropriety of 
speech ; any thing spoken incorrectly or obscenely; Quint. 
viii. 3. $. 47. 

CÁcósvN THÉTON, lj (xaxorév)srov), a word incorrectly 
compounded ; Lucil. ap. Vel. Long. de Orthogr. 

CXcOZzELYA, w, f. (xexotnAiu), an affected imitation ; 
Gorgonius fcedo genere cacozeli» usus dixit: istud publi- 
cum adulterium est, sub Miltiadis tropzis concumbere, 
Sen. Controv. iv. 24. extr.: tumidos—et tinnulos et quo- 
cunque alio cacozelie genere peccantes, Quint. ii. 3, 9: 
also in Greek characters ; ib. viii. 6, 73. 3 x 

CXcOzELUs, i, m. (xexótuAo:), a bad or affected imitat- 


Apic. iv. r: 


) 


CACTOS 


or; cacozelos et antiquarios, ut diverso genere vitiosos, 
pari fastidio sprevit, Suet. Aug. 86. ante med.: thus also, 
neutr. cacozelon or xaxóQ5zxow affectation in. speaking ; 
xax5tnXov vocatur, quidquid, &e., Quint. viii. 3, 56: hec 
nec oxymora nec cacozela judicanda sunt, Ascon. ad Cic. 
in Cecil. 6. 

CacTos, i, m. (xzxvos), a. prickly plant, supposed by 
some to be he artichoke; Plin. H. N. xxi. 16. med. 8. $7: 
also fig.; familiaritatis, 'l'ertull. de Pall. 2. extr. 

CaACÜLA, s, m. a slave attending on a soldier or an 
officer in the field; Plaut. Trin. iii. 2, 95 : also, in Ar- 
gum. Pseud. Harpax is called cacula, afterwards calator. 
Also Varr. L. L. ix. 3. extr.: conf. Festus, who explains 
it by servus militaris. N. B. The etymology is unknown. 
Festus derives it from xZ2ev, lignum, which is absurd ; 
others, e.g. Serv., and Voss. in Etymol, from x«x», 
malus, &c. 

CacÜrATUs, us, m. /he office or place of a cacula; 
Festus, who explains it simply servitium. 

CXCUMEN, fnis, n. (probably for acumen, or according 
to some, e. g. Voss. in Etymol., for coacumen, by con- 
traction), I. The highest point of any thing, a. peak, 
summit; ramorum, Ces. B. G. vii. 73: graminis, Plin. 
H. N. xxiv. 19. med. 8$. 118 and 119: montis cacumina, 
Lucret. vi. vhab montium cacumina, Plin. H. N. vi. 7. 
$. 7: herbz, Ov. "Trist. iii. 12, 12 : ovorum, Plin. H. N. 
X. 54. $. 75 : pyramidis, ib. xxxvi. 12. $. 17, 3: thus also, 
harum (pyramidum) cacumina, ib. in. $&. 16: cacumina 
Matina, i. e. cacumina montis Matini, Hor. Epod. xvi. 
30. Il. T'he extremity of any thing ; corporis, Lucret. 
i. 593: membrorum, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 88. 
Hence, fig. ad summum cacumen venire, Lucret. v. 
1456, to attain the height of perfection : thus also, oles- 
cendi summum tetigere cacumen, ib. ii. 1129. Also, an 
accent over a syllable; accentus partim fastigia vocamus, 
quod literarum capitibus adponantur, partim cacumina, 
Martian. cap. 3. ante med. p. 42. ed. Vulc. 

CACUMINATUS, a, um. See Cacumino. 

CÁcUMÍNO, avi, atum, are, (from cacumen), fo make 
pointed, sharpen; summasque cacuminat aures (Actz- 
onis), Ov. Met. iii. 195: ensem, Sidon. Carm. vii. 414. 
Part. cacuminatus, a, um, pointed; ova fastigio cacumi- 
nata, Plin. H. N. x. 52. $. 74- 

C&cvus, i, m. a son of Vulcan; a robber who dwelt in 
a cave on the Aventine mount and infested the neigh- 
bouring country: he stole some oxen from Hercules, by 
whom he was afterwards.killed ; see Liv. i. 7: Virg. /En. 
viii. 194. seq.: Juv. v. 125: Propert. iv. 9, 7. seqq. : Ov. 
Fast. i. 550. seqq. 

CacuTHIS, is, (Kézovfie), a river of India, which flows 
into the Ganges ; Arrian. Hist. Indic. 4. 

CacvPARIS, is, f. (Kzxózags), a river of Sicily, beyond 
Syracuse ; "Thucyd. iii. 85. 

CacYRow (um), i, (Kex£poy), a town of Sicily near 
Syracuse ; Ptol.: hence, Cacyrini, orum, the inhabitants, 
Plin. H. N. iii. 8. post med. $. 14. Hard., where ed. 
Elzev. and other edd. read Cacirini. 

CADARA, an island in the Arabian gulf; Plin. H. N. 
ix. 2. 6. 2. 

CÁDAvVER, éris, n. (from cado), I. That which is 
fallen dead to the earth, and so, a corpse, dead body, car- 
cass; 1r. Of men; Cic. Mil. 13: Virg. /En. viii. 264. 2. 
Of animals; caninum, Aur. Vict. in Ep. 23: hence, in 
quibus campis nihil aliud est, nisi cadavera, qua laceran- 
tur, aut corvi, qui lacerant, Petron. 116. extr., of the 
rich, who are a prey to fortune hunters, as dead bodies 
are to crows. llence as a term of reproach, carrion; 
Cic. Pis. 9 and 33: also, cadaver busti, Apul. Met. iv. 
ante med. p. 145, 22. Elmenh., of an old woman. 1I. 
Cadavera tot oppidum for oppidorum, Sulp. in Cie. Ep. 
ad Div. iv. 5. med., ruins. 

CÁpAvÉnINUS, a, um, (from cadaver), of a carcass ; 
caro, Tertull. de Anim. 32. 

CÁDAVÉROSUS, a, um, (fróm cadaver), I. Full of 
dead bodies. lI. Like a dead body, corpse-like ; facies, 
"Ter. Hec. iii. 4, 27, where Bentley would read lentigi- 
nosa. 

Canpnusrr orum. See Cadusii. 

CADETES, plur. a people of Gaul; Ces. B. G. vii. 75. 
prope fin. in some edd. ; but ed. Oudend. reads Caletes. 

CapETUM, i, a Gallic land-measure, called also, can- 
detum, e. g. at Galli candetum adpellant—spatium cen- 
tum pedum-—quod aratores cadetum nominant, Colum. 
v. 1, 6. ed. Gesner.; and Isid. Orig. xv. 15, reads can- 
decum for cadetum, but the Codd. read candetum (v. 
Schneid. ad Colum.): in ed. Schneid., candetum stands 
for cadetum, but the words quod arat. cand. nominant, 
are enclosed in brackets as spurious. 

Canr, orum, a town of Phrygia on the borders of Ly- 
dia; Strabo and Hierocl. (Ptol. places it in Lydia): 
hence, Cadueni (for Cadiani, &c.), the inhabitants, Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 30, where most of the Codd. ap. 
Hard. read Cadieni: called also Cadeni, Steph. Byz. 
N. B. Propert. iv. 6, 8, some edd. have Cadis, the town ; 
but others cadis, casks. 

CXp1ALIS, e, (from cadus), i. e. ad cadum (cados) per- 
tinens, e. g. resina, Cel. Aur. Tard. ii. 7, cask or,barrel 
resin, i. e. probably, resin seraped out of casks or barrels. 

CaADISCUS, i, a iiountain of Crete. See Cadistus. 

CanisTUS, i, a mountain in Crete; Plin. H. N. iv. 
12. ante med. &. 20 and 23. ed. Hard.; where earlier edd. 
read Cadiscus and Cadisco (ablat.) 

CXpivus, a, um, (from cado), 
down; Plin. H. N. xv. 16. 8. 18. 
falling sickness ; Marcell. Empir. 20. 

CADMEA, :e, (arx), I. The citadel of Thebes. See, 
Cadmeus. II. Ca/«;nine. See Cadmia. 

CADMETZS, dis, f. (Kz2541:), I. Cadmean, of or be- 
longing to Cadmus ; domus, Ov. Met. iv. 544, family of 
Cadmus : arx, i. e. Thebz, ib. vi. 217: especially, sc. fe- 
mina, a female descendant of Cadmus; especially a 
daughter, e. g. Semele, ib. iii. 287: Ino, Ov. Fast. vi. 553: 
hence, Cadmeides, Sen. Herc. Fur. 758, daughters of 
Cadmus. II. Theban, and sc. femina, a 'Theban wo- 
man; because Thebes was built or founded by Cadmus ; 
matres, Ov. Met. ix. 304: arx, ib. vi. 217, Thebes. 

CapMEÍUs, a, um, (Kz345/2:), i. q. Cadtneus. IL 
Cadmean ; genitrix, Stat. Theb. iv. 562, i. e. Agave, dan. 
of Cadmus: seges, Val. Fl. vii. 282, the dragon's teeth 


I. That falleth 
Il. Having the 
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sown by Cadmus. II. Theban ; heros, i. e. Polynices, 
Stat. "Theb. iii. 366: Cadmeius /Emon, ib. viii. 453, 520, 
i. e. Thebanus. 

CADMEUS, a, um, (Kerze), i. q. Cadmeius, IAOf 
belonging to, or named after Cadmus, Cadmean ; Theb, 
Propert. i. 7, 1, because Cadmus was the founder of 
Thebes: Tyros, Propert. iii. r1 (13. al. 12), 7, because 
Cadmus was a "Tyrian: hence the Carthaginians, who 
were of Tyrian origin, are called gens, stirps, manus 
Cadmea; Sil i. 6 and 106: xvii. 582: hence, Cadmea, 
sc. arx, the citadel of 'Thebes; Nep. Epam. ro: Pelop. 1 
and 3. II. Theban ; Dirce, Lucan. iii. 175 : Cadmea 
juventus, i. e. "Thebana, Stat. Theb. viii. 6or.  N. B. 
Cadmeéa or Cadmia, sc. terra. See Cadmia. 

CaApMiA and CapDMEA, (Kaz2geíz), or CapMÍA (Ka3- 
pám), w, f. sc. terra, calamine, I. Lapis calamina- 
ris; e. g. e lapide wroso, quem vocant cadmiam, Plin. 
H. N. xxxiv. 1. $. 2: lapis, ex quo fit zs, cadmia voca- 
tur, ib ro. in. $. 22: cf. Fest, who says, cadmea (est) 
terra, quze in ss conjicitur, ut fiat orichaleum. IT; 
Such as adheres (o the sides of furnaces, &c. ; fit sine 
dubio hee (cadmia) et in argenti fornacibus, candidior, 
&c.—Namque, ut ipse lapis, ex quo fit zs, cadmia voca- 
tur, sic rursus in fornacibus exsistit, &c., Plin. H. N. 
xxxiv. ro. in. 8. 22. Some call it cobalt. XN. B. The 
name is said to be derived from Cadmus, as having dis- 
covered the art of mining. "Thus Hyg. Fab. 274, Cad- 
mus zs "Thebis primus inventum condidit; and Plin. H. 
N. vii. 56. ante med. $. 57: argentum invenit Erich- 
thonius, auri metalla et conflaturam Cadmus, &c.: also, 
lapicidinas (invenit) Cadmus T'hebis, ib. 

CADMUS, i, m. (Kz242:), I. Son of Agenor, king 
of Phoenicia, husband of Harmonia, father of Agave, Se- 
mele, Ino, and Autonoe. By order of his father he went 
in search of his sister Europa, who had been carried off 
by Jupiter, and was told not to return without having 
found her. After a long fruitless search he settled in 
Bootia, where he built a fortress (arx Cadmeia), and 
afterwards a part or the whole of 'TThebes: himself and 
his wife were at last changed into serpents ; Ov. Met. iii. 
I. seqq. : Apollod. iii. 4. $. r. seq.: Hyg. Fab. 179. His 
mother was, according to some, "'elephassa, ( Apollod. iii. 
I.in.); according to others, Agriope, (Hyg.): hence, 
Cadmi soror, i. e. Europa, as a quarter of the globe; Ov. 
Pont. iv. 10, 55. He was said to have introduced the 
use of letters (sixteen in number) to Greece; Plin. H. N. 
vii. 56. post in. $. 57: (the remainder were added by 
Palamedes and Simonides, Plin. ib.): hence called filize 
or filiole Cadmi, Auson. Ep. iv. 74: vii. 52. .N. B. In 
Hebrew tp and ;To3p signify the east, and rmvo7p, to- 
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wards the east, easterly; whence many explain Cadmus 
by oriental, and so they conceive the meaning to be only 
that the use of letters was brought to Greece from the 
east. II. A historian of Miletus; Plin. H. N. v. 29. 
med. $. 31: vii. 56. post med. &. 57: said to have been 
the earliest writer of history ; Plin. ib. "I'here were two 
of this name; the earlier a son of Pandion, the later, son 
of Archelaus; Suid.: cf. Voss. de Hist. Grec. III. 
Probably an executioner of some notoriety ; (carnifex), 
Hor. Sat. i. 6, 39. IV. A mountain of Phrygia near 
Laodicea, source of the river Lycus, and bordering on 
T'molus; Strabo; and Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31: 
also a river near it is called Cadmus ; Strabo, ib. 

CXD0, cécidi, casum, 3. I. To fall, properly ; or, 
to fall down; 1. Ex equo, Cic. Cluent. 62, or, de equo, 
Plaut. Mil. iii. r, 125: ab alto, Plin. H. N. x. 38. $. 54: 
a mento, Ov. Fast. iii. 20: alte, Cic. Or. 28: in terram, 
Lucret. ii. 209: ad terram, Enn. ap. Cic. Top. 26: tar- 
diore semper ad terras omnium, qu: geruntur in celo, 
effectu cadente, quam visu, &c., Plin. H. N. ii. 97. med. 
8. 99: dentes cadunt, Plaut. Men. v. 9, 27, fall out: thus 
also, pueri qui primus ceciderit dens, Plin. H. N. xxviii. 
4. ante med. $. 9: quia utrique dentes cadunt, Sen. Ep. 
83. post in.: thus also, pilus cadit, falls off ; quadrupedi- 
bus pilum cadere atque subnasci annuum est, Plin. H. N. 
xi. 39. post med. $. 94: imbres cadunt, Virg. Ecl. vi. 38: 
lapsa cadunt folia, Virg. /En. vi. 310, is a singular ex- 
pression, where there is either a pleonasm, or lapsa sig- 
nifies slipping down unperceived, in the same manner as 
ex utero elapsum excidit, Cic. Nat. D. ii. £1 ; and excidit 
et elapsa est, Cic. Cat. i. 6. 2. Especially of the dying; 
1, Of men, as in battle; cadere in acie, Cic. ad Div. vii. 
3. med.: Liv. xxix. 3. in. : in prodio, Nep. Dat. 6: pro 
patria, Quint. ii. r5 (16). $. 29: eoque ipse dux cecidit 
prelio, Nep. Paus. 1: civilique cadunt acie, Ov. Met. vii. 
142 : qui ceciderant pugna Cannensi, Liv. xxiii. 21. extr. ; 
in all which passages in is omitted: ut cum dignitate 
potius cadamus, Cic. Phil. iii. 14. med. ; explained after- 
wards by moriamur: ad duorum millium ex Pompeianis 
cecidisse, Ces. B. C. iii. 53: hence it is often rendered, 
to die, be killed, be slain ; cadere ab aliquo, i. e. interfici 
ab aliquo, Ov. Met. v. 192 : Suet. Oth. 5: also without a, 
manu alicujus, per aliquem, e. g. non hostes victore ca- 
dunt, sed judice sontes, Claudian. de IV. Consul. Honor. 
89, where a victore or per victorem would be more per- 
spicuous. 2. Of animals, especially victims in sacrifices ; 
lo be slain ; Ov. Fast. iv. 652: Hor. Od. iii. 18, 5: Virg. 
JEn.i. 334 (338). 3. To be let down, to fall ; ne vela 
cadant, Ov. Art. i. 373, fig., of the subsiding of anger: 
to be thrown, as dice; illud, quod cecidit forte, ''er. Ad. 
iv. 7, 22 and 23. 4. Obsceeno sensu, i. e. sinere se futui, 
Plaut. Pers. iv. 4, 104: thus also, ne cadam, Tibull. iv. 
I0, 2: Or this may mean, peccem (ratione amoris, &c.) 
II. T fall, fig., 1x. To abate; venti vis cecidit, Liv. 
xxvi. 39: aquilones cecidere, Liv. xxxvi. 43: cadit Eu- 
rus, Ov. Met. viii. 2: animi cadunt, Cic. Amic. 7. in.: 
Ov. Met. vii. 347, sink: thus also, cadere animis, Cic. 
ad Div. vi. r, to fail in courage: ira cadit metu, Ov. 
Amor. ii. r3, 4. 2. T'o be destroyed, demolished s civitas, 
Cic. Harusp. 20: laus, Cic. Offic. ii. 13: "Troja, e. g. si 
cadere Argolico fas est sub (for a) milite "Trojam, Ov. 
Her. xiii. 71: turpius est privatim cadere quam publice, 
Cic. Att. xvi. 15. extr. : nihil cadere debet, Cic. "'usc. v. 
14. ante med.: vota cadunt, are vain (see below), Pro- 
pert. i. 17, 4: to lose currency, grow out of date; voca- 
bula, Hor. Art. 70. 3. To be unfortunate ; in judicio, 
Cic. Mur. 28. med. ; or causa, Cic. ad Div. vii. 14: Cic. 
Invent. ii. 19, to be cast in a lawsuit: fabula cadit, 
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Hor. Ep. ii. 1, 176, is damned: vota cadunt ingrato li- 
tore, Propert. i. 17, 4, fall to the ground ; unless we take 
it for in litore ingrato, which seems needless. In another 
sense, vota cadunt, are fulfilled, succeed ; Tibull. ii. 2, 27. 
(see below, III. and VI. 2.) | 4. T'o become due, as money 
numi cadunt in eam diem, Cic. Att. xv. 20. post med., 
fall due on that day : thus also, id (viaticum) ex praediis, 
ut cadet, ita vetus, as it may be due; or res may be un- 
derstood, happen what may. 3. To fall «pon, happen 
wupons suspicio in me cadit, Cic. Att. xiii. ro. extr.: non 
cadit in hos mores, non in hunc hominem, ista suspicio, 
Cic. Sull. 27. ante med., falls upon, attaches to: consi- 
dera, ne in alienissimum tempus cadat adventus tuus, 
Cic. ad Div. xv. 14. post med. 6. T'o become, comes ca- 
dere in suspicionem alicujus, Nep. Pausan. 2: in offen- 
sionem alicujus, Cic. Nat. D. i. 30: in deliberationem, 
Cic. Offic. i. 3: in conspectum, Cic. Tusc. i. 22, to be- 
come visible: in vituperationem, Cic. Att. xii. r3. med., 
i.e. vituperari: sub oculos, Cic. Or. 3: sub sensum, to 
be perceived by the senses; qu: essent ita parvze, ut sub 
sensum cadere non possent, Cic. Acad. i. 8. ante med. : iis- 
dem sensibus reliqua sub quemque sensum cadunt, sentiet, 
ib. iv. 33. in., to be perceived by that sense: signum est, 
quod sub sensum aliquem cadit, Cic. Invent. i. 30. post 
in.: thus also, sub eandem rationem cadere, to be like 
each other; similitudo in contrariis et paribus et in iis 
rebus, quz? sub eandem cadunt rationem, maxime specta- 
tur, Cic. Invent. i. 30. in.; or this may belong to IV.: 
in potestatem alicujus, Cic. Att. viii. 3. post in.; or, sub 
potestatem legum et judiciorum, Cic. Verr. v. 55. extr. 
or, sub populi Romani imperium et ditionem, Cic. Font. 
1, under the power of: in morbum, Cic. Tusc. i. 32: iv. 
14: sub judicium sapientis et delectum cadunt, Cic. Fin. 
ii. 18. post med., depend upon the opinion of: spes ad 
irritum cadit, Liv. ii. 6, comes to nought: thus also, in 
irritum, e. g. cecidisse in irritum labores, Tacit. Hist. iii. 
53- III. T'o fall down, fall out, drop; dentes cadunt, 
Plaut. Men. v. 9, 57. (see I.): bis patri: cecidere manus, 
Virg. /En. vi. 33: thus also, animus cadit, or, animi ca- 
dunt, courage fails, Cic. Amic. 7. in.: Liv. i. 11: ceci- 
dere illis animique manusque, Ov. Met. vii. 347, drooped : 
verba cadunt, escape; verba cadentia, Hor. Ep. i. 18, 12: 
thus also, neu tibi pro vano verba benigna cadant, Pro- 
pert. i. 10, 24: vota cadunt ingrato litore, Propert. i. 17, 
4- (see above, II. 2, and below, VI. 2.) IV. To suit, 
Jit, agree with, be consistent with; in bonum virum non 
cadit mentiri, &c., Cic. Offic. iii. 20: thus also, in eum 
cadit hoc verbum, Cic. Harusp. 26: hzc in personas non 
cadebant, Cic. Att. xiii. 19: pedes, qui in orationem ca- 
dere possunt, Cic. Or. 56: cadit in sapientem :gritudo, 
Cic. Tusc. iii. 4: in consuetudinem nostram non caderet, 
ib.: ut illud dictum in hos cadere videatur, ib. v. 14. in.: 
quid est, quod minus cadere in ejusmodi naturam possit, 
Cic. ad Div. iii. ro. post med. $. 23: non cadit in hos 
mores, non in hanc vitam, non in hunc hominem ista 
suspicio, Cic. Sull. 27. ante med. (see above, II. 5): Heu! 
cadit in quemquam tantum scelus! Virg. Ecl. ix. 17: 
qua (res) sub eandem rationem cadunt, Cic. Invent. i. 
30. in. (see above, II. 6): non enim cadere in alium tam 
absolutum opus, Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. $. 36, 
II: also, cadere contra rem, to be good against; eadem 
fere cadunt contra vacuitatem doloris, Cic. Fin. v. 8. ante 
med. ed. Ernest. V. To end, close, terminate ; verba 
melius in syllabas longiores cadunt, Cic. Or. 57: melius 
cadat oratio, ib. 69: sententia cadit numerose, Cic. Brut. 
8: aptissime cadere, Cic. Or. 67: similiter cadunt, Cic. 
Or. iii. 54: hence probably, vota cadunt, "T'ibull. ii. 2, 17, 
attain their end, (see below, VI. 3). VI. Especially, 
of fortuilous events; y. To fall out, oceur, happens res 
preter opinionem ceciderat, Nep. Milt. 2: percommode 
hoc cadit, quod, &c., Cic. Verr. Act. i. 2: thus also, sors 
mihi cadit, it is my lot; sors ut cuique ceciderit, Liv. ii. 
I2: augurum predictis multa incredibiliter vera cecidisse, 
Cic. Leg. ii. 13; or this may belong to 4, q. v.: hence, 
cadit, it happens, sc. res, e. g. ita cadebat, ut alter——ha- 
beret, Cic. Brut. 40. post med.; or this may belong to 2. 
2. T'o result, issue; verebar, quorsum id casurum esset, 
Cic. Att. iii. 24. in.: ne id ita caderet, Cic. ad Div. ii. 19: 
res preter opinionem ceciderat, Nep. Milt. 2. (see 2OTÁCN 
thus also, res cadit, it happens, falls out ; cum aliter res 
cecidisset, Cic. ad Div. v. 19: also simply cadit, sc. res, 
e. g. ita cadebat, ut alter, &c., Cic. Brut. 40. (see above) : 
id (viaticum) ut cadet, solvetur, Cic. Att. xv. 20. extr., 
happen what may ; unless we supply viaticum, (see above, 
IL. 4.) 3. To arrive, happen, befall ; nihil mihi optatius 
cadere posse, Cic. Att. iii. 1: a te mihi omnia semper ho- 
nesta et jucunda ceciderunt, Cic. Q. Fr. i. 3. post in.: 
nihil ipsis incommodi cadere potest, Cic. Quint. 16: hoc 
cadit mihi peropportune, Cic. Or. ii. 4. in.: thus also, sors 
ut cuique ceciderit, Liv. (see above): spes ad irritum ca- 
dit, Liv. ii. 6. (see above): cecidisse in irritum labores, 
Tacit. Hist. iii. 53. (see above): again, vota cadunt, Ti- 
bull. ii. 2, 17. (see above, V.): but vota cadunt ingrato 
litore, Propert. i. 17, 4. (see above, II. 3, and III.): vota 
cadunt (alicui, mihi, &c.), the object of my wish falls to 
my lot, and so, my wish is fulfilled, "Tibull; but see 
above. 4. T'o be, in speaking of any thing fortuitous; si 
minus fortissimi viri virtus grata civibus cecidisset, i. e. 
fuisset, Cic. Mil. 30: ut irrita promissa ejus caderent, i. e. 
essent, Liv. ii. 31: hither may be referred, from the 
ceding, nihil mihi gratius cadere posse, Cie. Att. iii. r. 
Also, Cic. Leg. ii. 13, augurum predictis multa incredi- 
biliter vera cecidisse; but predicta, or e (ex) predictis, 
would be better. VII. To set, as the sun, stars, &c. ; 
sol, Virg. /En. iv. 480: Orion, Hor. Epod. x. 1o: stella, 
Ov. Fast. i. 295: also, dies, Ov. Met. iv. 626. Hence, 
lo fall to the ground, die, &c. (see above, I. and II.) 
N. B. Cadit for cadat, according to some; Plaut. Rud. i. 
2, 89. i 

Pb Dub, orum, a people of Paropamisus in Asia, at the 
foot of mount Cancasus ; Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25. 

CXpUcanÍvus, a, um, (from caducus), I. Relating 
1o bona caduca, or possessiones caducas; e.g. lex Julia 
caducaria, Ulp. in Libr. Regul. &. in titulis ex Corpore 
Ulp. tit. 28. de Possession. dand. $. 7. p. 631. ed. Schul- 
ting. Jurisp. Ante-Just. — II. Afflicted with the falling 
sickness; Augustin. de Vita Beata med. - uo rt 

CApUcÉATOR, Oris, m. (from caduceus, or from an 
obsolete verb, caduceare), « herald, ambassador i à 
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treat with an enemy, so called from the caduceus which 
he carried; Liv. xxxii. 32: xxxiii. r1: xxxvii. 45. post 
in.: Curt. iii. 1. $. 6. iv. 2, 15 ; and Fest. 

CApUcÉSTUS, a, um, (from the obsolete caduceo, are, 
i. e. instruere caduceo), i. e. caduceo instructus, e. g. Mer- 
curius, Inscript. ap. Grut. p. 927. n. 6. 

CADUCEUS, i; m. or CApUcEUM, i, n. a. staff which 
the caduceator carried with him; Cic. Or. i. 46: Nep. 
Hann. 11: Liv. viii. 20: Gell. x. 27: Varr. ap. Non. c. 
12. n. 37: Plin. H. N. xxix. 3. prope fin. $. 12: Hyg. 
Astron. ii. Z. I cannot determine whether the penult 
is long or short, since examples of both are to be found 
in the poets. It is, however, usually short, and properly 
s0, if from the Greek »xzeóxi», as is very probable; but 
in Greek we find both xseózi» and xsgdxsov, so that the 
penult in caduceum (us) may be long. Some suppose 
that the Tarentines and Syracusans changed xzgóxuo 
into xegUxso», whence, by a change of the r into d, Cadu- 
ceum Or Caduceus was formed. This staff is assigned 
originally to Mercury; Plin. H. N. xxix. 3. prope fin. 
$. 12: Macrob. Sat. i. 19. prope fin.: Apul. Met. x. post 
med. p. 253, 35. Elmenh.: Hyg. Astron. ii. y. N. B. With 
respect to the gender: in the passages from Cicero, Ne- 
pos, Liv., &c. we find caduceo, or accus. caduceum ; so 
that we cannot thence determine the nominative: it is 
used as neuter ap. Gell., Macrob., and Apul.; as mascu- 
line by Varr. ap. Non., and Hyg. 

CADUCÍFER, i, m. i.e. ferens caduceum ; a surname 
of Mercury ; Ov. Met. viii. 627: Fast. v. 449. 

CXpUcirEm, adv. (from caducus), i. q. pr:ecipitanter, 
e. g. ruentis aqua, Varr. ap. Non. c. 2. n. 172. 

CaApvuciTOR, oris, i.q. Caducifer, cited as a doubtful 
reading, Arnob. 3. I cannot find it in ed. Herald., al- 
though the word occurs in that ed., post med. p. 149, 
(without any note of variation,) caduceator ille Cyllenius, 
i. e. Mercurius. 

CXpUcus, a, um, (from cado), I. That falleth down, 
with or without force; aqua, Ov. Pont. ii. 7, 39: Varr. 
R. R. iii. 5, 2: aliquid extremum et tanquam in arborum 
baccis—maturitate tempestiva quasi vietum et caducum, 
Cic. Senect. 2. post med.: madefactaque terra caducas 
concepit lacrymas, Ov. Met. vi. 396. II. Fallen, as 
fruit, leaves, &c.; oliva, Colum. xii. 5o. extr.: folia, Ov. 
Am. ii. 16, 45: frondes, Virg. Georg. i. 368: Ov. Met. 
ix. 650: spica, Varr. R. R. ii. 12, 12: lacrym: caduca 
(in terram), Ov. (see above): fulmen, Hor. Od. iii. 4, 44: 
hence, caduca auspicia dicunt, cum aliquid in templo ex- 
cidit, veluti virga e manu, Fest. ILI. Fallen or slain 
in batile; defleti belloque caduci Dardanidw, Virg. /En. 
vi. 481. .IV. Ready to fall, tottering; lignum (i. e. 
arbor) triste caducum in caput domini (i. e. meum), Hor. 
Od. ii. 13, 11: hence, fig., homo, Virg. /En. x. 622, about 
to die. V. Ready to decay, perishable; vitis, Cic. Se- 
nect. r5: also of fruits; ib. 2: hence, fig. wncertain, 
transitory, frail; res human: sunt caduc:e, Cic. Senect. 
27: fama, Ov. Pont. iv. 8, 46: alia omnia incerta sunt, 
cadu, camobilia; virtus est una altissimis defixa radicibus, 
&c., Cic. Phil. iv. 3. prope fin.: infra jam nihil est, nisi 
mortale et caducum, Cic. Somn. Scip. 4. prope fin.: thus 
also, litere, half-effaced ; sed caducz liters fiunt (ob lze- 
vitatem), Plin. H. N. xiii. 12. post med. $. 23. IS 
Morbus caducus, Apul. de Herb. 60, the falling sickness: 
also, homo caducus, an epileptic person; nunc caducum 
esse puerum, nec tu negabis, Apul. in Apol. post med. 
p- 303; 12. Elmenh.: unum puerum atque eum caducum, 
ib. (above): in puero et muliere caducis, ib. p. 307, 19. 
Elmenh.: thus also, asinus, e. g. hic ipse iners asellus et 
nihilo minus morbo detestabili caducus, Apul. Met. ix. 
post med. p. 236, 13. Elmenh. VII. Lapsed, of an 
estate not inherited by a lawful heir; hereditas, Cic. Phil. 
X. 5: possessio, Cic. Or. iii. 31: dos, Paul. in Pand. xxiii. 
2, 35 and Papin. ib. leg: 61. VIII. Trifling, frivo- 
lous; preces, Ov. Fast. i. 181: verba, Ov. Her. xv. 208: 
spes, ib. xvi. 169. 

CADUENTI&, orum, inhabitants of Cadi in Phrygia; Plin. 
See Cadi. 

CXpunct, orum, a people of Gallia Aquitanica, hodie 
near Cohors in France, or in Quercy ; Ces. B. G. vii. 4 
and 75: Plin. H. N. iv. 19. 8. 33; and Strabo: cele- 
brated for their manufacture of linen; Plin. H. N. xix. 
1. ante med.; and Strabo iv.: hence, Cadurcus, a, um, 
thereto belonging; sedes, Auson. in Profess. n. 17, 15: 
Lucterius Cadurcus, Cows. B. G. vii. 5 and 7: Auson. in 
Profess. n. r7: hence, probably, Cadurcum, subst., sc. 
stragulum, Cadurcian coverlets, or, coverlets made of 
Cadurcian linen; Juv. vii. 221: hence, a bed; ib. vi. 
536. 

CXpus, i, m. (xZ3xs), IL. .A vessel for containing li- 
quids, especially wines; cadus vini, Plaut. Stich. iii. 1, 24: 
cf. Colum. xii. 28, 4: Virg. /En. i. 195 (199): Hor. Od. 
i. 35, 26 : ii. 7, 20: iii. 15, 16, corresponding perhaps to 
our barrel, or rather botile; and the same as amphora, 
lagena, testa, Hor. Od. iii. 14, 18: cf. v. 20. It was in 
the form of a top; Plin. H. N. xxvii. 4. post in. $. 5, 
who says they used to stop with aloes the turbines cado- 
rum, i. e. probably the narrow or sharp ends: they were 
stopped also with cork; ib. xvi. 8. extr. $. 13. They 
were usually earthen : hence, fragiles cadi, Ov. Met. xii. 
243. They were used also for oil: hence, cadi olearii, in 
which they used to preserve pulse, when emptied of the 
oil, Plin. H. N. xviii. 30. extr. $. 73: thus also, cadi 
. salsamentarii, which were used for the same purpose, ib. : 
for keeping plums, &c.; ib. xv. 13. $. 12: figs; ib. 19. 
$. 21: honey; Martial. i. 56, 10: bones and ashes of the 
dead; Ossaque lecta cado——texit adno, Virg. /En. vi. 228: 
c Martial. vi. 27, 6; unless this is merely satiri- 
cal. The size of these vessels appears to have been va- 
rious. IL .4 kind of liquid measure, containing 12 
congti, or 72 sextarii, equal to three urng ; Rhemn. Fann. 
de Ponder. et Mens. 84, who regards amphora and cadus 
às the same. 

Canusit, orum, (Ka3ovziu, Ka33oózio), a people of Asia 
9n the Caspian sea, partly in Atropatene of Media, partly 
among the Albanians; Mela i. 2 : Curt. iv. 12, 12 : Plin. 
H. N. vi. 16. $. 185 and Strabo. Their country is called 
Cadusia, and is placed in Albania; Plin. ib. €. r3. ante 
med. $. 15. We find also Caddusii, e. g. Liv. xxxv. 48. 

CADYNA, orum, a town of Cappadocia, in the province 
of Tyanitis, on the mountains of Lycaonia ; Strabo. 


CADY'TAS 

CADY'TAS, 2, m. (xa3óres), a herb in Syria that winds 
round trees and thorns ; Plin. H. N. xvi. 44. med. $. 92. 

Canv'r15, (Kd3vzie, 75), à town of Palestine; Herod. 
ii. 159: iii. 5, who places it in Syria. Some suppose it 
to be Jerusalem, others Gath. 

C.xcA TOR. (Coc.), oris, m., i. e. qui czecat; Paulin. Nol. 
xxiv. 618. 

Cxcrg INSULJE, two islands near. Argolis on the Si- 
nus Saronicus; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19. 

Cuxcías, we, m. (Kaixízs), the north-east wind, opposed 
to Africus; Plin. H. N. 1i. 47. post in. $. 46: Gell. ii. 
22. post med.: Apul. de Mundo ante med. p. 21 and p. 
63, 25. Elmenh. 

CuEcíaENUS, a, um, (from cscus and gigno), born 
blind ; Lucret. ii. 740. 

Cokcíria, m, f. (prob. from cwcus, blind), jd 
kind of serpent, probably Ulind-worm or slow-worm ; Co- 
lum. vi. r7. $. 1 and 4: called also Cewcula, Isid. Orig. 
xii. 4. II. A family name. See Cecilius. Also « 
kind of lettuce, so called after this family; Colum. x. r9o. 
N. B. Cecilia castra. See Ciecilius. 

CoxcfrIANUS, a, um, (from Cecilius), named after or 
relating to Czcilius, Czecilian ; senex, Cic. Rosc. Am. 16, 
in a play by Czcilius: thus also, Csecilianum illud, Cic. 
Tusc. iii. 23: fabula, Cic. Att. i. 16. extr.: cerasa, Plin. 
H. N. xv. 25. $. 30: lactuca, ib. xix. 8. post in. $. 38: 
Colum. xi. 3, 26: called also Cecilia, Colum. x. 19o. 
N. B. Cewciliana (castra), a town of Lusitania; Anton. 
Itin.: called castra Cecilia, Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 
35- 

Cuecíníus, a, um, a Roman family name. E 
Subst., Cewcilius, a man's name, Cecilia, a woman's ; Q. 
Caecilius Metellus Numidicus, who conquered Jugurtha, 
and his son surnamed Pius: Q. Metellus Nepos, &c.: Q. 
Cecilius Niger, quaestor to Verres, Cic. in Cecil. 2: Sta- 
tius Cweilius, a comie poet, cotemporary with Ennius; 
Cic. Att. vii. 3. post med.: Hor. Ep. ii. r, 59: another 
poet, a friend of Catullus; Catull. xxxv. 2: again, Q. 
C:ecilius Epirota, a grammarian in the time of Cicero; 
Suet. Gramm. 16: Q. Cwcilius, uncle of the celebrated 
(T. Pomponius Atticus, a rich Roman knight, who 
adopted the said Atticus; Nep. in Att. 5: Cic. Att. i. 
I. post med., and cap. 12. in.: hence Atticus was named 


Q. Cecilius Pomponianus Atticus, Cic. Att. iii. 20, where | 


the writer congratulates him on his adoption: Coxcilia, 
dau. of Atticus, called also Attica, Cic. Att. vi. 2. extr., 
and 4. extr.: Caia Cecilia, said to have been the Roman 
name of Tanaquil, wife of "Tarquinius Priscus, Plin. H. 
N. viii. 48. med. $. 74; and Festus in Predia calls her 
Cecilia. II. Adject., Cwcilian; gens, the Cecilian 
family ; lactuca, a kind of lettuce, so called from this fa- 
mily, Colum. x. 19o: called also Ceciliana lactuca, (see 
Cecilianus) : hence, lex Crwcilia, proposed by one Caecilius ; 
de ambitu, by L. Cecilius, a tribune of the people, Cic. 
Sull. 22. seqq.: Cecilia Didia, by the consuls Q. Caecilius 
Metellus and 'T. Didius Vivius, de legibus ferendis, Cic. 
Phil. v. 3: Cic. Att. ii. 9. med. N. B. Castra Cecilia, 
a town of Lusitania; Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 35: 
called also Ceciliana (castra), Anton. Itin. 

CJECINA, v, m. I. A Roman surname of the Li- 
cinian family, as P. Licinius Caecina, Plin. H. N. xx. 18. 
med. $. 76. "This family came from Etruria, probably 
from Volaterre : hence, Cwcina Volaterranus, ib. x. 24. 
8. 34: the surname Ceina is perhaps derived from the 
river, (see IL.); A. (Licinius) Caecina, whom Cicero de- 
fended in a speech, and is probably the correspondent in 
Cic. Epp. ad Div. vi. 5. seqq.: hence, Cecinianus, a, um, 
e.g. oratio, this oration of Cicero, Martian. cap. v. post 
med. p. 113. ed. Vulc. II. A river of Etruria, which 
falls into the sea near Vada Volaterrana; Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 8, (where ed. Hard. and Elzev., &c. read 
Cecinna); and Mela ii. 4. prope fin., where it is joined 
with the town, and written Cecina. 

CuecfrAs (Cecitas), atis, f. (from cecus or cecus), 
blindness ;. Cic. 'T'usc. v. 39: fig.; libidinis, Cic. Harusp. 
18: mentis, Cic. Dom. 40: animi, ib. 5o. 

CuxcírUDo (Coecit.), ínis, f. i. q. cecitas; Fest. 

Cuxco or C«co, avi, atum, are, (from cecus or cce- 
cus), I. To make blind, to blind ; sol ceecat, Lucret. 
iv. 326: also, of vines ; oculum (vitis), Colum. iv. 9. extr. : 
iv. 24, 16, to spoil : hence, fossorem si apertus vitis ocu- 
lus viderit, spes magna cecabitur vindemis, Pallad. i. 6. 
$. 11, will be spoiled. II. Fig., of the mind, £o darken, 
blind; mentes imperitorum, Cic. Sext. 66. post med.: 
thus also, czcata mens subito terrore, Liv. xliv. 6. extr.: 
cecatus cupiditate, Cic. Dom. 23: libidinibus ceecati (ho- 
mines), Cic. 'T'usc. i. 30. in.: si ejus (sc. animi) acies ita 
curata est, ut ne czecaretur erroribus, ib. v. 13. post med. 
III. To obscure; denso cecantur stipite sylvz, Avien. 
Perieg. 504: fig.; oratio celeritate czecata, Cic. Drut. 76. 
ante med., rendered obscure. ^ IV. T^ spoil, mar, blunt ; 
pectora mea sunt serie czcata laborum, Ov. Pont. ii. 7, 
485: oculum vitis, spem, (see I.) 

CugcÜBU M, i, n. (c. KeízouBov, Strabo), a country, or 
rather a town of Latium near Fundi (hodie Fondi), on 
the borders of Campania ; hence, Cecubus, at or growing 
in Cecubum ; ager, Plin. H. N. ii. 95. $. 96: agri, Plin. 
H. N. iii. 5. med. $. 9: vites, ib. xvii. 4. extr. $. 3: uva, 
Hor. Od. i. 20, 9: especially, vinum Cscubum, Hor. Sat. 
ii. 8, 15: Plin. H. N. xiv. 6. post in. $. 8: or simply, Ca- 
cubum, sc. vinum, Hor. Od. i. 37, 5: iii. 28, 3. 

CJuECULA, s, i. q. cecilia, Uind-worm or slow-worm ; 
Isid. Orig. xii. 4: cecula dicta, eo quod parva sit et non 
habeat oculos. / 

C.ecuL TO, are, (from cecus), £o be dim-sighted ; num- 
nam mihi oculi ccultant? estne hic noster Hermio? 
Plaut. ap. Fest. 

CxcÜLUus, i, m. the builder of Preneste; Fest.; and 
Virg. /En. vii. 681, supposed to be a son of Vulcan, 

Cugcus or Cacus, a, um, (etymology unknown. f 
it be derived from ocus, dim. oculus, and thence cocles, 
cecus is the more correct orthography), — I. Dim-sighted, 
blind; catuli, Cic. Fin. iv. 23: adparet id quidem, inquit, 
et ceco, Liv. xxxii. 34. post in.: czcior, Hor. Sat. i. 2, 90: 
also, fig., blind; — x. T'hat acts blindly ; fortuna, Cic. Am. 
15. ante med. : efficit (fortuna) eos plerumque cecos, ib. : 
cwci in aquam ruebant, Liv. i. 27: especially, of one who 
is blinded by passion; cwcus amentia, Cic. Harusp. 23: 
cupiditate, Cic. Quint. 26: cecus animo, Cic. Fin. iv. 
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123. 2. Blinded by passion ; ceca cupiditate rapi, Cic. Pis. 
24: Ciecus amor sui, Hor. Od. i. 18, 4: impetus, Cic. Fin. 
i. 13: timor, Cic. Lig. r: exsecrationes, Liv. xl. ro. in. 
3. Ceci rami, Plin. H. N. xvi. 30. extr. $. 54, that have no 
eyes or knots, and so, not fruitful. 4. Not transparent, 
opaque ; gemmie, Plin. H. N. xxxvii. 6. post med. 8. 22: 
smaragdi, ib. c. 5. ante med. $. 18. N. B. With a geni- 
tives cwceus animi, Quint. i. 10 (17). 8. 29: Gell. xii. r3. 
post in.: mens ceca fati, Lucan. ii. 14. II. Invisible, 
hidden, secret; fossa, Colum. ii. 2, 9: res, Cic. Or. ii. 87: 
fores, Virg. /En. ii. 453. III. Dark, gloomy, obscure ; 
nox, Cic. Mil. r9: thus also, fig., Pro Superi, quantum 
| mortalia pectora c:wce Noctis habent, Ov. Met. vi. 472: 
domus, Cie. Or. 67: tenebrw, Virg. /En. iii. 87: caligo, 
ib. 203: limes, Ov. Met. xiv. 570: paries, Virg. /En. v. 
589: cwcis erramus in undis, Virg. /En. iii. 200, dark ; 
or this may mean unknown, strange: vulnus, Ov. Met. 
Vii. 343, a wound inflicted ignorantly, as in the case of 
the daughters of Pelias, who killed their father with a 
view to make him young: hence, IV. Uncertain, 
doubtful; exspectatio, Cic. Agr. ii. 25 : eventus, Virg. 
JEn. vi. 157: or, unknown ; ciecis erramus in undis, Virg. 
| /En. iii. 200, (see above.) V. Secret, hidden, un- 
known, private, inward; morbus, Colum. i. 5, 6: mur- 
bee Virg. /En. xii. 591, of bees: crimen, Liv. xlv. 31: 
dolores, Plin. H. N. xxix. 2. extr. $. 10, and c. 3. prope 
fin. $. 13. VI. Done by an unknown hand; ictus, 
Liv. xxxiv. I4: vulnus, Virg. /En. x. 733. VII. 
Dark, that cannot be seen to the end; intestinum, e. g. 
deinde id intestinum——quod a dextra parte incipiens in 
sinisteriorem pervium et longum est, in dexteriorem non 
est, ideoque cecum nominatur, Cels. iv. 1. post med. 
VIII. Corpus cecum, for ceca pars corporis, Sallust. Jug. 
107 (1r), the back, because in fighting or in conver- 
sation it is not seen, or because it has no eyes. IX. 
Emere die cca, Plaut. Pseud. i. 3, 67, on credit. N. B. 
Cixecorum oppidum, a name of Chalcedon, Plin. H. N. v. 
32. post med. 8$. 43: thus also, sedes cwcorum, Tacit. 
Ann. xii. 63. 'lThe reason of the name is explained, 
Strabo vii. 

CugecUTÍo (Coc.), ire, (from cxwceus), to. be blind or 
dim-sighted ; utrum oculi mihi cecutiunt, an, &c., Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 133: non mirum, si cecutis, Varr. ib. 
€. I. n. I49: omnes quodam modo cecutimus, Apul. in 
Flor. i. post in. p. 340, 27. Elmenh. 

CuxDES, is, f. (from cedo), I. A cutting, felling ; 
ligni atque frondium caedem facere, Gell. xix. 12: capillos, 
cui jam cede cultrorum defecti humi jacebant, A pul. Met. 
| iii, post med. p. 136, 23. Elmenh.: especially, of animals 
[and men ; hence, II. Killing, slaughter, murder, whe- 
| ther in. battle or otherwise; perpetrare, Liv. xlv. 5: odere, 
| Liv. v. 45: facere, Cic. Cecin. 14: Nep. Epam. 9: Ces. 
B. G. vii. 42 : also, cedem facere in aliquem, Sallust. Jug. 
| 31 (34): satis esse impediri cursum (hostium, sc. opera 
equitum), dum adsequi pedes (Romanus) et justa cede 
conficere hostem posset, Liv. vi. 13: multa utrimque 
vulnera, multa passim cedes est, Liv. iv. 28. extr.: pug- 
natum ingenti cede utrimque plurimo sanguine, Liv. ii. 
64. med.: arguere aliquem cedis, Liv. xlv. 5: also, cedes 
(plur.), Zhe corpses of the slain; leonem (i.e. juvenem 
Romanum), quem cruenta per medias rapit ira cedes, 
Hor. Od. iii. 2, 12. Also, of animals, slaughter, killing ; 
bidentium, Hor. Od. iii. 23, 14. .N. B. Also, « striking, 
beating ; contumeliosa czdes colaphus, Donat. ad Ter. Ad. 
ii. 1, 46: blood shed in battle or murder ; (poetice) ; Virg. 
JEn. ix. 456: Ov. Met. iv. 97 and 125.  N. B. Cedum 
for ceedium ; Sil. iv. 353. 

Cugpicr, orum, a people of Italy, probably of the Sam- 
nites; Plin. H. N. ii. 12. $. 17. 

Cugpo, cécidi, eczsum, 3. probably factitativum from 
cado (as jacio from jaceo), and prop. facio, ut aliquis or 
aliquid cadat: hence, I. To cut, 1. To fell ; arbores, 
Cic. Divin. ii. 14: fcenum, Colum. ii. 19 (18), r: thus 
also, spica aut fceno ceso, Paul. in Pand. vii. 4, 13: co- 
mam (vitis, i. e. frondes) falce, Tibull. i. 8, (7), 34: ma- 
teriam, i.e. lignum, Ces. B. G. iii. 29: sylvas, ib. 2. 
To chop into pieces ; lignum, Plaut. Merc. ii. 3, 63: se- 
curibus humida vina (frozen), Virg. Georg. iii. 364: 
thynni membratim cesi, Plin. H. N. ix. r5. ante med. $. 
18: hence, £o cut to pieces, ruin, destroy; Lans opus 
omne perit; tinee& omnia cedunt, Lucil. ap. Non. c. 4. 
n. 97. II. T'o beat or strike ; aliquem virgis, Cic. Verr. 
iii. 28 : loris, Cic. Phil. viii. 8: cedere alios, alios obtrun- 
care, Sallust. Jug. 97 (102), where it is distinguished 
from obtruncare, and so means only to beat: sub furca 
csmsum egerat, Liv. ii. 35: cwsus verberibus, Ter. And. 
i. 2, 28, scourged : hence gen., /o0 s/rike; januam saxis, 
Cic. Verr. i. 27: pectus, Quint. xi. 3. $. 123 : thus also, 
femur, pectus, frontem, ib. ii. 12, r0: discentes, ib. i. 3 
(4). $. 14: thus also, jus czdendi (sc. pupils), ib. $. 16: 
pugnis, Plaut. Curc. i. 3, 43: Hor. Sat. i. 2, 66: quor- 
sum asinus czdit calcibus, Plaut. Pcen. iii. 3, 71. ILE 
To hew; lapidem, Cic. Verr. i. 56: montes in marmora, 
Plin. H. N. xii. Pref. $. 1: also, £o cut, i.e. £o make or 
fashion by cutting ; palos, Colum. xi. 2, 12: togam rotun- 
| dam et apte ciesam velim, Quint. xi. 3, 139. IV. To 
cut down; sylvam, Ces.: arbores, Cic. (see I): hence, 
sua vineta, Hor. Ep. ii. r, 220, a proverb, to do one's self 
a mischief: hence, V. To cut down, i. e. to kill ; dies, 
in quo Gracchus est c»sus, Cic. Mil. 5: quindecim millia 
cwsa, Liv. xxii. 7: greges armentorum, Cic. Phil. iii. r2. 
Also, cedere hostes, £o cu to pieces, expressing a total or 
very great slaughter; ibi hostes iterum csi, Liv. ii. 47: 
hostium exercitum caesum, Cic. Phil. xiv. 1: L. /Emilium 
consulem exercitumque cesum, sese Canusii esse reliquias 
tant: cladis—colligentem, Liv. xxii. 56. post in.: ceesoque 
preposito (i. e. procuratore Gessio Floro), &c., Suet. 
Vesp. 4. post med., where Florus himself did not perish, 
but a great part of his army ; v. Casaub. ad Suet. 

VI. Of animals, £o kill, slay, sacrifice; casis hostiis deos 
placare, Cic. Cluent. 68: victimas cedere, Cic. Att. i. 13. 
post in.: Liv. xlv. 7: gregem armentorum, Cic. Phil. iii. 
125 cf. Virg. /En. v. 96: et piaculum hostia cedi, Liv. 
viii. ro. post med., for piaculo; unless with Gronov. we 
read hostium. Hence fig., 1. To plague, trouble, vev s 
testibus ewditur, Cic. Q. Fr. iii. 3. 2. Cedere sermones, 
Ter. Heaut. ii. 3, t, to converse, discourse. N. B. Caedere 
pignora, to destroy pawns or pledges, (as in the case of a 
Roman senator backward in attendance in the senate); 
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pignora sunt cxdenda, Cic. Or. iii. 1. extr. ; but ed. Er- 
nest. reads concidenda, which is the same thing. Byn- 
kershoek in Obs. Jur. Rom. i. r. p. 8, explains the phrase 
differently, as signifying to seize the pledges and sell 
them, and censures the other interpretation. "The part. 
emsus, a, um, has all these significations. N. B. '. Inter 
cwsa et porrecta, Cic. Att. v. 18. post in., a proverb, prop. 
between the slaying of the sacrifice and the laying it on 
the altar: hence, (probably because this act ought to 
coincide with the former) just out of season, in the wrong 
time, or the like. 2. Ruta cesa, Cic. Top. 26: Cic. Or. 
ii. £4: Scev. in Pand. l. 16, 241, things not fixed, move- 
ables, in a house, or on an estate. 3. Sanguis cisus, for 
sanguis (hominis) czesi or (hominum) c:sorum, Virg. JEn. 
xi. 82. 4. Cesum for incisum, in oratory, Martian. cap. 
v. post med. p. 113. Vulc. í , 

CuknÜvus, a, um, (from cedo), fit for cutting, that may 
be cut; sylva, Cato R. R. r. extr.: Varr. R. R. 1985. 
prope fin. (e Catone): frutex cedundo nature, Plin. H. 
N. xii. 19. ante med. $. 42: arbores—czduo ligno, ib. 
xvii. 20. in. $. 32: castanea—Tregerminatione cwdua vel 
salice lztior, ib. med. $. 34- 3 

Cur, for Cielum ; Enn. ap. Auson. Idyll. xii. prope fin. 

CUELA MEN, Ínis, n. (from celare), carved work ; cwela- 
mina clypei, Ov. Met. xiii. 291: parietes omnes argenteo 
cielamine conteguntur, Apul. Met. v. in.: suspicientes in 
hoc perfectissimo mundi, ut ait Ennius, clypeo miris ful- 
goribus variata calamina, Apul. de Deo Socr. post in. 
p- 40, 30. Elmenh. 

CuxLassis for colaveris ; Fest. 

CELA TOR, Oris, m. (from cielare), a. carver, engraver ; 
Cic. Verr. iv. 27: celatores argenti, Plin. H. N. xxxiv. 
9. post med. $. 19, 25: ut celator czelum, pictor penicilla 
(desiderat), Quint. ii. 21. extr.: celator curvus (i. e. se 
incurvans in labore), Juv. ix. 145. 

CugLATURA, se, f. (from celare), I. Engraving or 
carving, e. g. in metal; carminum Homeri, Suet. Ner. 
47: fastigia templorum mira celatura, Plin. H. N. xxxv. 
12. med. $. 46. II. Carved work, sculpture; adtritis 
claturis, Plin. H. N. xxxiii. 12. post med. $. 55: auri, 
Sen. Ep. 5. post in.: in celatura clypei Achilles et lites 
sunt et actores, Quint. ii. 17, 8: altior cwlatura, ib. ii. 4, 
7: or this may belong to III.: pistrinarum, Plin. H. N. 
xix. 4. ante med. $. 19, 2, figures or devices on pastry. 
III. T'he art of engraving or carving ; celatura, quz auro, 
argento, zre, ferro opera efficit, Quint. ii. 21, 9: qui plas- 
ticen matrem statuariw, sculpture et celaturew esse dixit, 
Plin. H. N. xxxv.12.ante med. $. 45: auri, Sen. (see above.) 

CougrLATUS, a, um. See Calo. 

CugrEBs (Coelebs), líbis, adject. (derived by some from 
celum; thus Festus, celibem dictum existimant, quod 
dignam calo vitam agat: Grevius says, celibes, qu. cz- 
lites. Scaliger ad Fest., and Voss. in Etymol., derive it 
from xoízz and Asíz«, desum, and so x«Asp (celebs), i. e. 
carens lecto nuptiali vel concubitu), single, wnmarried. 

I. Of men ; Cic. Leg. iii. 3: Plaut. Stich. iv. 1, 37: Mar- 
tial. iv. 69, 3, whether bachelors or widowers. KISOf 
things which relate to unmarried men; vita, Hor. Ep. 
i. 1, 88: Gell. v. rx. in.: lectus, Ov. Her. xiii. 107. 

III. Of animals; columba czxlebs aut vidua, Plin. H. N. 
X940 0252s IV. Of trees or plants; cclebs platanus, 
Hor. Od. ii. 15, 4, because vines were not fastened, and 
as it were married to that tree: thus also, si staret cce- 
lebs sine palmite truncus, Ov. Met. xiv. 663: without a 
vine: thus also, Plin. H. N. xvii. 23. post in. $. 35, 23; 
arborem czlibem, i. e. sine palmite or vite. 

CugLES or CcLES, itis, (from ccelum, s. coelum), 

I. Heavenly, celestial; cwlitibus regnis, Ov. Fast. i. 236: 
Venerem celitem, Apul. Apol. ante med. p. 281, 14. El- 
menh.: in aulam celitem venere, Martian. cap. r. post 
med. p. ro. Vulc., i.e. in celum ad Jovem: hence, 

II. An. inhabitant of heaven, a god ; Ov. Pont. iv. 6, 17: 
iv. 9, 132. Plur. czlites, Cic. Somn. Scip. 1: Plaut. Rud. 
Prol. 2: Hor. Epod. xvi. 56: Ov. Met. v. 322. N. B. 
Nomin. sing. does not occur. 

CUELESTIANUS, a, um, of or belonging to Celestius ; 
heresis, Hieron. Ép. 79. ad Alip. et Augustin. 

CJELESTINI, orum, a people or inhabitants of an old 
town in Umbria ; Plin. H. N. iii. 14. $. 19. 

CugnLEsTIS or C«LEsTIS, e, (from celum or cce- 
lum), I. Heavenly, celestial, relating to heaven; 
orbis, Cic. Somn. Scip. 4: vis, Cic. Divin. ii. 44: arcus, 
the rainbow, Plin. H. N. xi. 14. extr. $. 14: xii. 24. $. 
52: nubes, Ov. Art. ii. 237: supera atque celestia, Cic. 
Acad. iv. 41: petere auxilium celeste, Ov. Met. xv. 630: 
hence, c:lestes, subst., the celestials, i. e. the gods; Cic. 
Phil iv. 4: Ces. B. G. vi. 17: Liv. i. 6: Ov. Met. vi. 
72:3. Árt.; i. 145. II. Celestial, i. e. that comes from 
heaven ; aqua, e. g. siccitate eo anno plurimum laboratum 
est; nec celestes modo defuerunt aqua, &c., Liv. iv. 30. 
med., rain: thus also, aque celestis patiens, Hor. Od. iii. 
IO, 20. III. Heavenly, i.e. divine; 1. Prop. ; ira, 
Liv. ii. 36, i.e. deorum: petere auxilium czleste, Ov. 
Met. xv. 630: bella celestia, Ov. Am. ii. I, I1: honores 
celestes alicui decernere, Tacit. Ann. xii. 69. 2. Fig., 
excellent, extraordinarily good; czlestis legio, Cic. Phil. 
v. 11: thus Olympioniez celestes, e. g. sive, quos Elea 
domum reducit Palma celestes, pugilemve equumve dicit, 
Hor. Od. iv. 2, 18: ingenium, Ov. Art. i. 185: Cicero 
celestis in dicendo vir, Quint. x. 2. $. 18: vox, Suet. Ner. 
21: vita, Vell. ii. 24: animus, ib. 60: carmina, Martial. 
v. 5, 7: celestissima opera, Vell. ii. 104: nihil est divino 
divinius, celesti ceelestius, Sen. Ep. 66. ante med.: cales- 
tissimum 0s Ciceronis, Vell. ii. 66. .—N. B. Sometimes 
this epithet is applied to what relates to an emperor, im- 
perial ; celeste oraculum, Cod. Just. i. 2, 10, i. e. imperial 
rescript: thus also, si statuta celestia a quoquam passi 
fuerint temerari, Cod. Theod. x. 20, 13; cf. Celitus. N. B. 
Colestum, for celestium, Virg. /En. vii. 430: Ov. Met. 
i. rgo: Lucret. vi. 1272: and celeste for c:lesti, Ov. 
Her. xvi. 277: Ov. Met. xv. 743. IV. Celestis (nom. 
prop.), an African goddess ; Tertull. Apol. 24. 

CurrA. See Celia. 

C.EL1ANUS, a, um. See Coblianus in Coelius. 

Cugx inanis (Col.), e, e.g. hasta, i. e. qua comebatur 
caput nubentis, Fest., who says, Celibari hasta caput nu- 
bentis comebatur, que in corpore gladiatoris stetisset ab- 
jecti occisique, ut, quemadmodum illa conjuncta fuerit 
cum corpore gladiatoris sic ipsa cum viro sit; vel quia 
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matrone in Junonis Curitis tutela sint, quz ita adpella- 
batur a ferenda hasta, quz lingua Sabinorum curis di- 
citur; vel quod fortes viros gerituras ominetur ; vel 
quod, &c.; again, nubentium crinem celibari (codl.) hasta 
mulcetis, Arnob. ii. post med. p. 115. Herald. : where 
Festus uses comere, and Arnobius mulcere, Plutarch uses 
Dixxgiveiv, secernere, dirimere : thus, Quaest. Rom. cap. 87, 
TÀy cyo.LoUpe vao. el scu DopttrioU rhv xen Duxxgivougi s where 
he enumerates several supposed origins of this custom, 
which is a proof that the real origin was then unknown. 
The hair of the bride was parted by it. It was a curved 
instrument; Ov. Fast. ii. 560, hasta recurva. "The or- 
thography seems to warrant its derivation from celebs, 
but I cannot see a connection in the sense. 

C.ELÍBATUS, us, m. (from celebs), ce/ibacy ; Sen. Benef. 
i. 9: Suet. Claud. 16 and 26: Galb. z. 

Carr 1CI, orum, a people of Media; Ptol. 

CogrícÓLA or CcrLrICÓLA, s, m. (from celum and 
colo), I. An inhabitant of heaven, i. e. a god ; plur. 
celicole, Virg. /En. ii. 552 : iii. 21: vi. 554 and 785: 
inter terricolas czlicolasque, Apul. de Deo Socr. ante 
med. p. 45, 21. Elmenh.: numina, quos czlicolas voca- 
mus, ib. de Doctr. Plat. i. post med. p. 8, 9. Elmenh.: 
also, adject. or in apposition, czlicolis procis, Val. Fl. v. 
III: deos cwlicolas ordinavit, Apul. Doctr. Plat. i. post 
med. p. 8, 24. Elmenh. Il. .4 worshipper of the 
heavens ; plur. czlicole, certain heretics among the Jews 
or Christians; they are mentioned together with Jews; 
de Judaeis et celicolis, Cod. Just. i. tit. 9, in the title; 
and Cod. Theod. xvi. 8, 19, ubi v. Gothofr.: they were 
either heretics, or so called because they seemed to offer 
prayers to the heavens, and seem to have been partly 
Jews and partly Christians. N. B. Cielicolum for ceeli- 
colarum, Virg. /En. iii. 21. 

CoxrrcuLUs. See Coliculus. 

Cx rícus or Ca rícus, a, um, (from celum), heavenly ; 
tecta, Stat. Sylv. ii. 3, 14. 

CaxrífrEeR or C«rírEen, a, um, (from celum and 
fero), bearing the heavens; Atlas, Virg. /Em. vi. 797: 
manus, Sen. Herc. Fur. 327. 

CELIFLUUS (col.), a, um, (from celum and fluo), e. g. 
fontes, i. e. e celo fluentes, Paul. Nol. in Nat. xii. S. Fel. 
ed. Murat. 780. 

CugrÍaÉNUS or CcrLIGÉNUS, a, um, (from celum and 
gigno), heaven-born ; Venus, Varr. L. L. iv. 10: stelle, 
Apul. de Mundo post in. p. 57, 29. Elmenh. 

CuLiMONTANUSs. See Colim. 

CugLINA, s, a town of the Venetian territory on a 
river of the same name; Plin. H. N. iii. 19. 8. 23. 

CugrLrorLus. See Coeliolus. 

CagLíPÓTENS or Ca LiPÓTENS, tis, (from celum and 
potens), powerful in heaven, or, ruling in heaven ; Ju- 
piter diique alii omnes celipotentes, Plaut. Pers. v. 1, 3. 

CuxsLisPEX or C«LISPEX, Ícis, an epithet of Apollo; 
Sext. Ruf. ; and P. Vict. de Reg. Urb. Rom.; a place in 
the eleventh ward of Rome. 

CoariYrES, um. See Cales. 

Curírus or CaríTus, adv. (from celum), from 
heaven ; ignis celitus delapsus, Ammian. xxiii. 6 (22): 
statuerat deus——ducem magnum clitus mittere, Lactant. 
lv. 2. extr.: thus also, doctor, qui czlitus mittitur, ib. iv. 
28. in.: ut omnia, que czlitus mortalibus exhibentur, 
&c., Apul. Doctr. Plat. i. post med. p. 8, 31. Elmenh., 
from God : thus also, ducem salutis caelitus incorporatum 
gignere, Prud. Cath. xii. 79: hence, for a principe, from 
the court, from the emperor ; si—dignitates—celitus im- 
petraverunt, Cod. Just. xii. 41, 10. prope fin.: si quis— 
gradum celitus valuerit impetrare, ib. xii. 26, 2: and 
freq.; Cod. "Theod. x. 20, 16. "Thus also, celestis, impe- 
rial. 

Cuxr1U M, i, a town of Apulia; Plin. H. N. iii. 11. med. 
$. 16, where ed. Hard. reads Codium : called also, Celia 
(K:2/z)5 Strabo, and Ptol.: hence, Calinus (Col.), a, um, 
thereto belonging ; ager, Frontin. de Colon. ii. 

Curíus. See Coelius. 

Cuxro (ccelo), avi, atum, are, (allied to celum, a chisel. 
Voss. in Etymol. derives it from cedo, with whom PBeri- 
zon ad Sanct. agrees. In that case celo is the correct or- 
thography. Others derive it from x«»», hollow, and so 
it would be ccelo), .l. To engrave, carve ; facta for- 
tia in auro, Virg. /En. i. 640 (644): speciem argento, 
in silver, Cic. Divin. i. 36: satyrum in phiala, Plin. 
H. N. xxxiii. 12. med. 8. 55: centauri celati in scyphis, 
ib.: clypeo flumina partim argento partim auro, Ov. Met. 
v. I88: libidines in poculis, Plin. H. N. xxxiii. Pref. 
$. 2. II. To ornament with engraving, to emboss ; 
scuta argento, auro, cxlare, Liv.' ix. 40: cratera argu- 
mento, Ov. Met. xiii. 684 : argentum nobiliter celavit, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 34: hence, tecta 
celata, Cic. Tusc. i. 35, e poeta : thus also, opus cxlatum, 
Virg. Ecl. iii. 37: galez, Cic. Verr. iv. 44: vasa celata, 
Cic. Invent. ii. 40: thus also, celatum argentum (silver 
plate), Cic. Verr. i. 36. in.: iv. 19: cclatum aurum et 
argentum, Cic. Or. 7o, embossed ; although Cicero seems 
to understand vessels to which moveable golden figures 
(emblemata) were attached. Also, fig. ; celata multa arte 
donat velamina, Val. Fl. vi. 5, adorned : celatum novem 
Musis opus, Hor. Ep. ii. 2, 92, ornamented : Protinus ad- 
hibere curam rectius erit, atque ab initio sic opus ducere, 
ut celandum, non ut ex integro fabricandum sit, Quint. 
x. 3, 18, to be finished off. .N. B. Cielassis for celaveris; 
Fest. 

C.ELU x, i, n. (ccelum), an instrument for graving in 
metal or wood; a graver, chisel ; Quint. ii. 21. extr.: 
Stat. Sylv. iv. 6, 26: Varr. ap. Non. cap. 2. n. 235: 
Martial. vi. 13, 1: plur., ferrea czla, Auson. Epigr. lv. 
TI. 

Crux or Ca;rvuw, i, n. (those who write celum de- 
rive it from celare, qu. sideribus celatum, or from cavus; 
others, who write celum, derive it from Gr. xc», ca- 
vum : thus Voss. in Etymol, and Perizon. ad Sanct.), 
I. The heaven, i.e. the highest part of the world; Cic. 
Somn. Scip. 4: plur. cxlos, Lucret. ii. 1096, Varr. L. L. 
iv. 3, from cxlus, because some supposed there are seve- 
ral heavens: vesperascente cxlo, near evening, in the 
evening, Nep. Pelop. 2: albente cxlo, Ces. B. C. i. 68 : 
Auct. B. Afric. 11 and 8o, at break of day. Heaven was 
supposed by the ancients to be the abode of the gods, and 
so, a happy place; hence, aliquem tollere in ccelum, Cic. 
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Att. vi. 2. prope fin.; or, ferre in celum, Cic. Phil. iv. 3, 
to extol to the skies, qu. to rank among the gods: thus 
also. aliquem ad clum tollere verissimis ac justissimis 
laudibus, Cie. ad Div. xv. 9: in celo esse, Cic. Att. ii. 
19. post in., qu.'to be among the gods, i. e. highly ex- 
tolled; or,to be very happy; ib. ii. 9. post in.: digito 
cielum adtingere, Cic. Att. ii. r. med., to be very happy : 
aliquem de calo detrahere, Cic. Phil. ii. 42, to rob one of 
his fame or good fortune: hence, dicare cxlo, Plin. H. N. 
xxix. 1. post in. $. r, i.e. diis: sunt commercia celi, i. e. 
deorum, Ov. Art. iii. 549: decernere celum Augusto, 
Tacit. Ann. i. 73: virum cxlo Musa beat, Hor. Od. iv. 
8, 29: adsere me cxlo, Ov. Met. i. 761, shew that I am 
descended from a god. | N. B. Toto celo errare, Macrob. 
Sat. iii. 12, entirely. N. B. Caelum, used hyperbolically 
for any great height; wquare machinam clo, Virg. /En. 
iv. 89: ingens exiit ad celum arbos, Virg. Georg. ii. 89. 
N. B. Celum ruit, the skies fall, denoting an impossibi- 
lity; hence, qui aiunt, quid si nunc celum ruat? "Ter. 
Heant. iv. 3, 41, of timid persons. II. Any thing like 
the heavens, an. arch or vault; celum camere, Vitr. vii. 
3: capitis, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 49. III. 
-A climate, region ; celum, non animum, mutant, qui 
trans mare currunt, Hor. Ep. i. 11, 27: hoc animal ne- 
gatur vivere in alio, quam in /Ethiopiwe, quo gignitur, 
celo, Plin. H. N. viii. 54. $. 80: celi cujusque mores, ib. 
xvii. 2. prope fin. $. 2 : color ab alio venire (eos) cxlo fa- 
tebatur, Flor. iv. 12. prope fin.: vectigal nec fructibus 
varium nec cxlo ac loco calamitosum esse solet, Cic. Agr. 
li. 29. prope fin.: cuicumque particule celi officeretur, 
mutari lumina putabat, Cic. Or. i. 39. med., country, cli- 
mate: ex diverso celi, Virg. /En. iii. 232. IV. The 
upper world, as opposed to the lower regions; Sed falsa 
ad celum mittunt insomnia manes, Virg. /En. vi. 897, 
to the upper world; or it may be rendered, send up, (see 
above, I.; exiit ad celum arbos, &c.) V. Especially, 
the air, atmosphere; tenue, crassum, Cic. Fat. 4: sere- 
num, Virg. Georg. i. 260: salubre, Cic. Divin. i. 57: hi- 
bernum, Plin. H. N. ii. 47. med. $&. 47: austrinum, ib. 
xvi. 26. post med. $. 46 : mitiore czlo (i. e. vere ineunte) 
refosss, ib. xv. 18. med. $. 19: mollius celum, ib. xviii. 
26. post in. $. 62: nebulosum et caliginosum, Cic. "Tusc. 
i. 25. post med.: pingue et concretum, Cic. Divin. i. 57: 
gravitas celi, Cic. Att. xi. 22. post med.: spiritus celi 
hujus, Cic. Cat. i. 6, inhaling of this air. Also, aer celi, 
e. g. ille celi aer plus proficit, Plin. H. N. xxiv. 6. med. 
$. 19. VI. In certain forms of speech it signifies /ight- 
ning; de celo tangi, Cic. Divin. ii. 72. ante med.: Liv. 
xxxv. 9. in., and 21. in.: Virg. Ecl. i. 17: Suet. Aug. 94. 
in.: or, de celo percuti, Cic. Cat. iii. 8: or, e ccelo ici, 
Cic. Diyin. i. ro, to be struck with lightning: de celo 
servare, Cic. Att. iv. 3. med.: Cic. Divin. ii. 35 : Cic. 
Vat. 7: Cic. Phil. ii. 32. (see Servo), to make observa- 
tions with reference to the comitia: de celo seems here 
to stand for fulmen: thus also, Liv. xl. 42. extr., ulti- 
mum de czlo, quod comitia turbaret, intervenit, i. e. ful- 
men. As in all these passages we find de czelo, it would 
seem that the same form should be preserved in Cic. Di- 
vin. i. ro. N. B. Caelum seems to be an euphemism for 
fulmen. VII. Divinity; decernere celum Augusto, 
Tacit.: adsere me calo, Ov.: virum celo Musa beat, Hor. 
(see above, I.) 

CuxLus or Carus, i, m. I. The heaven; Enn. ap. 
Non. c. 3. n. 44: also, Petron. 39 and 45: hence, celos, 
Lucret. ii. 1096. II. A deity, called also Uranus (22- 
£zvós, heaven), father of Saturn; Enn. ap. Non. c. 3. 
n. 443 and Cic. Nat. D. iii. 17 and 20: also, father of 
Vulcan and Mercury ; Cic. ib. c. 22 and 23: Venus; ib. 
23: according to Apollod. i. r. $. 1. seqq., Uranus begat 
first the Centimani, then the Cyclopes, and lastly the 
Titans; cf. Hesiod. 'T'heog. 133. 

CAE MENTA, 2, f. for cementum ; Enn. ap. Non. c. 3. 
n. 42. 

CAE MENTA RÍUS, a, um, concerned with or belonging to 
cementa ; hence, ceementarius, subst., sc. faber, a mason ; 
Hieron. Ep. 103. ad Paulin. c. 6. 

CugMENTICÍUS or CE MENTTITIUS, a, um, (from ce- 
mentum), consisting of rough stones; structurw, Vitr. ii. 
4: parietes, ib. 8. N. D. Czementicium saxum, i. q. ce- 
mentum, e. g. cieementicio aut quadrato saxo, ib. 

CuEMENTUM, i, n. probably for c:wdimentum, from 
ciedo, rough stones from the quarry, such as were used in 
building walls; Cic. Mil. 27: Liv. xxi. rr: Vitr. ii. 7: 
also, Cic. Divin. ii. 47, where later is opposed to it: far- 
cire parietes fractis czementis, Plin. H. N. xxxvi. 22. extr. 
$. 51: pallidus silex in cczmento raro utilis, ib. $. 49, is 
seldom fit for building: also, pieces of stone, rubbish ; cze- 
mentum de silice frangatur, Vitr. viii. extr.: hue frequens 
ciementa demittit, Hor. Od. iii. r, 35, rubbish, to fill up: 
ciementa marmorea, Vitr. vii. 6, chips of marble. 

CAENE, es, f. (Kzuv2, nova, sc. insula), an island on the 
coast of Sicily, towards Africa; Plin. H. N. iii. 8. extr. 
$. I4. 

CaxNEPOLIS, is, f. (KauvámoAis, for Keiwh óAi, new- 
town), the later name of Tenarum in Laconica ; Pausan. 
in Lacon. 25. 

CuENEUS (dissyll.), éi and éos, (Kewsbe), m. a native of 
"Thessaly, son of Elatus (or, as others say, of Coronus, 
Apollod. i. 9, 16), and father of Coronus; an Argonaut, 
who was at first, according to the fable, a girl called Co:- 
nis, and so, daughter of Elatus; Ov. Met. xii. 1895 and 
Hyg. Fab. 14: afterwards changed into a man, and lastly 
into a bird of the same name; see Ov. Met. xii. 17r. 
seqq.: cf. Virg. /En. vi. 448. : 

C.ENr, orum, a people of "Thrace between the river 
Panysus and the Black Sea ; Liv. xxxviii. 40 ; and Steph. 
Byz.: hence, Cznicus, a, um, thereto belonging; hence, 
Cenica regio, Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: hence 
Ceenici, the inhabitants, i. q. Cani, Plin. ib. . 

CugN1CA, Cuew1Cci. — See Cani. 

CAOENINA, i, f. a town of Latium, in the Sabine terri- 
tory; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9: Ov. Fast. ii. 135: 
hence, I. Ceninensis, e, thereto belonging ; Cieninen- 
ses, the inhabitants, Liv. i. 9and ro. II. Ceninus, a; 
um, of or belonging to Canina ; Acron (rex), Propert. iv. 
IO, 7: arx, ib. 10: nomen Ceninum, i. e. Ceninenses, 
Liv. i. 1o. , 

CuN1s. See Ceneus. MIMEMGS 

CugNÓPÓLIS, is, (new-town), a town of Cyrenaica; Ptol. 
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CuexorunumYuM (on), i, (xeivév Qgodoiv), a. town of 
'Thrace on the Propontis between Perinthus and Byzan- 
tium; Eutrop. ix. 9: Vopisc. in Aurel. 35; and Anton. 
Itin. 

CuxNYS, yos, f. (4 Kanie, Strabo), a promontory of the 
Bruttii in Italy, over against the Sicilian promontory 
Pelorum; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. ro. 

CugPA or CEPA, 2, f£, and CuxrE or CErE, n. indecl. 
(etymology uncertain : Isid. Orig. xix. ro, derives it from 
caput, quia non aliud est nisi tantum caput: Salmasius 
from 19e» (genus czparum), /Eolice y4z:», and hence, 
cmpe; see Voss. Etymol.), «2 onion ; c:wpa (cepa), Ov. 
Fast. iii. 340: Cels. ii. 2, 21: Varr. ap. Non. cap. 3. n. 
67: ceparum thalli, Colum. xi. 3. $. 58: Allium ceepas- 
que inter deos habet /Egyptus, Plin. H. N. xix. 6. med. 
$. 32, where two sorts are mentioned, viz. capitata and 
gethyon: cepe (or cepe) Hor. Ep. i. 12, 21: Gell. xx. 
8: Pers. iv. 31: Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 5. 

C.gpAnfus (Cepar.), a, um, concerned with or belong- 
ing to onions ; hence, I. Ceparius (cep.), sc. negotia- 
tor, a dealer in onions ; lippus c:wparius, Lucil. ap. Non. 
cap. 3. n. 67, one who sells or is fond of onions. £1 
Cseparia, ce, a kind of disease ; Marcell. Empir. cap. 33. 

C.gPrANA, (Cep.), a town of Lusitania; Ptol. 

Cg PINA, (Cepina), z, f. sc. terra, (properly an adject., 
cepinus, a, um), « field or bed of onions ; Colum. xi. 3. 
post med. $. 46. 

Cx rio, onis, a surname of the Servilian family ; Q. Ser- 
vilius Caepio, I. The maternal grandfather of the 
younger Lucullus; Cic. Fin. iii. 2. post med. EISCA 
Roman consul, slain by the Cimbri. He plundered a 
temple at Tolosa (aurum Tolosanum, see Tolosa); Cic. 
Or. ii. 48 and 49: Liv. Epit. 67 : Auct. ad Herenn. i. 12 
and 145 cf. 'T'olosa. 

Coxeprríus (Cepit.), m. or Cxrrríuw, n. for cepa; 
Arnob. 5. post in. p. 197. Herald., twice, viz. in caput 
cepitii; and, sin poterat et cepitio transigi, &c. : properly 
an adject. ; capillo cxpitio, ib.: hither also may be re- 
ferred expiabis, regem respondisse, cepitio, (sc. capite), 
ib. 

CuxPULLA or CEPULLA, :, f. fór cepa; Pallad. Febr. 
xxiv. 3; and Octob. xi. 4. 

CugmuEsr, orum, a German people in Gallia Belgica ; 
Cos. B. G. ii. 4. extr.: they seem to have belonged to 
the people afterwards called Tungri. 

C.gRATUS, i, (Kzíezvo;), a town of Crete near Cnos- 
sus; Callim. H. in Dian. 44; and Strabo: hence that 
town was formerly called Ceratus; Strabo: hence, Cae- 
rateus, a, um, thereto belonging ; flumina, Virg. in Cir. 
113, the river Ceratus, where some old edd. read Cerat. 

C.gnE, n. indecl., sometimes C.ERES, Ítis and étis, f. a 
town of Etruria, anciently called Agylla, hodie Cerveteri 
or Cervetere, e. g. Ceretanus amnis, et ipsum Cere, A- 
gylla a Pelasgis conditoribus dictum, Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 8: abierunt Cere exsulatum, Liv. i. 60: 
qui Cere, opulento tum oppido, imperitans, ib. 2: vir- 
gines (vestales) sacraque in plaustrum imposuit, et Czre 
vexit, Liv. vi. 40. extr. : Cwre, sacrarium—hospitio ves- 
talium darent, Liv. vii. 20: durant picturz et Care, Plin. 
H. N. xxxv. 3. extr. $. r: prope Ceritis amnem, Virg. 
JEn. viii. 597: qui Cerete domo, qui sunt Minionis in 
arvis, ib. x. 183: virgines et sacra Ceretem oppidum 
pervexit, Val. Max. i.r, 10.  N. B. At the capture and 
burning of Rome by the Gauls, the priests and vestals 
retired to Caere with the sacred fire and other treasures, 
where they were hospitably received ; and for this the 
Romans, afterwards granted to C«re the freedom of the 
city, but without a voice in the comitia ; Liv. v. 40. extr. 
and 4o: vii. 20: Gell. xvi. 13: Strabo vii, ante med. 

CuenÉFÓLYÍUM or CEREFOLÍUM, i, n. a herb, called 
also cherephyllon, chervil; Plin. H. N. xix. 8. prope 
fin. $. 54: Apul. de Herb. ro4: Pallad. in Febr. xxiv. 9; 
and Septemb. xiii. 3. 

CugREMONIA. See Cwrimonia. 

C.gnES, ftis and etis, I. Subst. See Cere. jur 
Adj., of or belonging to Czre; populum Czeritem, Liv. 
vii. 19: aquas Cxrites, Val. Max. i. 6, 5: or, aquas Ca- 
retes, Liv. xxii. r, warm baths near Cwre: hence, subst., 
Cirites, Liv. vii. 19. extr., and 20. in.: xli. 21: or, Cae- 
retes, Liv. v. 50. in., the inhabitants. Since the Ceeretes 
possessed the freedom of Rome, without the jus suffragii 
in comitiis, Gell. xvi. 13; Strabo vii. ; hence, in tabulas 
Cserites referri was said of a Roman citizen disgraced by 
the censors; Gell. xvi. 13: Ascon. ad Cic. in Cecil. 3: 
hence, Cerite cera digni, Hor. Ep. i. 6, 62, a Roman 
citizens who deserved to be disgraced. 

CugRETANUS, a, um, of or belonging to Cere; amnis, 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: fines, RutiL i. 225: 
vinum, Martial. xiii. 124, 1: Cwretani, the inhabitants, 
Val. Max. i. 1, 1o. 

CJE&RIANA, a town of Hispania Beetica, on the river 
Anas; Ptol. 

C.gnÍMONÍA (or Ceremonia, Ceremonía), z, f. 

IL. A religious sacredness attached 1o certain things ; pol- 
luere czrimoniam legationis, Cic. Rosc. Am. 39: sepul- 
crorum, Cic. Tusc. i. 12. II. Solemn worship ; sacred 
rites ; facere sacrificium incredibili cerimonia, Cic. Ha- 
rusp. 17: deorum, Cic. Invent. ii. 22: religio est, qua 
superioris cujusdam nature, quam divinam vocant, curam 
cerimoniamque adfert, Cic. Invent. ii. 53: sacra Cereris 
summa religione confici cerimoniaque voluerunt, Cic. 
Balb. 24. med.: omnia solennia ac justa ludorum—sum- 
ma cum cerimonia esse servata, Cic. Harusp. ro. extr. : 
sacrarium, quod summa colebatur czrimonia, Nep. Them. 
8: habere in cwrimoniis, Plin. H. N. xxxvii. 7. med. $. 
28, to honour as divine. III. Any religious ceremony ; 
ewrimonie bellice, Liv. i. 32: Britannia eam (magicen) 
celebrat tantis crimoniis, Plin. H. N. xxx. r. extr. $. 4; 
or this may belong to II. IV. Hence, religion ; be- 
cause the religion of the heathen consisted in external ce- 
remonies; prwesse cerimoniis, Cic. Rab. Perd. 10: cwri- 
monie vi ; Cic. Mil. 22. XN. B. Some, e. g. Val. 
Max. i. 1, 1o, derive this word from Care, on account of 
the reception there given to the Roman priests and ves- 
tals; (see Cere.) If so, the correct orthography is czrim. 
or cerem., and ezrimonia would be more regular than ce- 
remon. 5 as, castimonia, querimonia, &c. "Thus Val. Maxi- 
mus says, ib., inde institutum est, sacra czrimonias vocari, 
quia Ceeretani ea infracto reip. statu, perinde ac florente, 
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coluerunt. But the first two syllables are short, Prud. in 
praef. lib. i. contra Symmach. v. 5: although the author- 
ity of this poet and others of the same class is not to be 
depended on, for they in several instances alter the quan- 
tity of syllables, using, e. g. béryllus, idola, &c. This 
etymology, however, does not seem to suit; and others 
derive the word from Ceres, others again from careo, &c. 
It would seem best to find some adjective signifying sa- 
cred, &c. from which it may be derived, as castimonia 
from castus. Scaliger ad Fest. adduces cerus, i. e. sanctus, 
as he explains it, which only requires to be established by 
sufficient authority: if this be correct, it ought to be 
written cerimon. I should prefer deriving it from íigos, 
sanctus, until something more near can be found. 

CagRÍYMONÍALIS, e, (from cerimonia), ceremonial, ri- 
tual; officia, Arnob. 7. post med. p. 297. Herald. 

CaxníMONTOSUS, a, um, (from cwrimonia), religious ; 
dies, Ammian. xxii. r5 (37). 

CoxnfrES, um. See Ceres. 

CuERÜLANS, (part. of the obsolete cwrulare, from ce- 
rulus), i. e. ceruleum colorem referens, Fulgent. Mythol. 
13 

C.rRÜLEÉATUS, a, um, (prop. part. from ceruleare), i. e. 
ciruleo colore amictus, Vell. ii. 83. 

CoxRÜLÉU M, i, an azure blue ; Plin. H. N. xxxiii. 13. 
$. 52: also xxxvii. 6. med. $. 23: Vitr. vii. 1T. 

CugnÜrÉus (Cer.), a, um, and Caxnürus (Cor.), a, 
um, (derived by some from czlum or celum, heaven, for 
caeluleus, prop. sky-blue; if so, the only proper signification 
is L, and the others, II., III., and IV. are used abusivé), 
a certain colour ; translated blue, green, or dark-coloured. 
Probably the ancients used to designate by it any co- 
lour that was neither white, red, nor black, or perhaps 
only blue, in all its various shades. It signifies accord- 
ingly, I. B/ue or bluish ; templa cerula celi, Enn. 
ap. Cic. Divin. i. 20: and subst., cerula celi, Ov. Met. 
xiv. 814: ewruleus fumus sulphuris, Ov. Fast. iv. 739: 
serpens, Ov. Met. iii. 38: hence, ceruleum, subst., )/ue ; 
(see Ciruleum): hence, f/ue-eyed ; Germani, or czrulea 
pubes (Germanis), Hor. Epod. xvi. 7: czrulei Britanni, 
Martial. xi. 54, r. II. When applied to the sea and 
marine objects it may be rendered sea-green, bluish, or, 
dark; mare ceruleum, Cic. ap. Non. cap. 2. n. 717: 
'Thybris ceruleus, Virg. /En. viii. 64: and Ov. Art. ii. 
92, says aquas virides: thus also, coma czrula 'Thybridis, 
Ov. Art. i. 112: eruleis Triton per mare curret equis, 
Ov. Her. vii. 50: ceruleus currus Neptuni, Virg. /En. 
v. 819: ewrulea puppis, Ov. Fast. ii. 112. Neptune is 
called czruleus frater Jovis, Ov. Met. i. 275; and cxru- 
leus deus, Ov. Fast. iii. 874: and his eyes, cerulei, Cic. 
Nat. D. i. 30: thus also, czeruleus Nereus, Ov. Her. ix. 
14: thus also, czrula mater, i. e. Thetis, Propert. ii. 7, 53 
(ii. 9, 15): ccruleos habet unda deos, Ov. Met. ii. 8: ca- 
rulea glacies, Virg. Georg. i. 236, (see below, IV.): 
hence, plur. czrula, subst., £he sea (poetice) ; Virg. /En. 
iv. 583: viii. 623. III. Green, or, greenish ; ceru- 
leus cucumis, Propert. iv. 2, 43: quercus, e. g. quercu 
coma cerula tantum cingitur, Ov. Met. xi. 1538: cerula 
arbor Pallados, i. e. the olive, Ov. Art. ii. 518: collem 
ceruleum foliis, Manil. v. 621. IV. Dark, violet-co- 
lowred, sable ; glacies, Virg. Georg. i. 236, (see above, 
L.): vitte, Virg. /En. iii. 63: equi Plutonis, Ov. Fast. 
iv. 446: nox cerula, Stat. Sylv. i. 6, 85: umbra, Stat. 
"Theb. ii. 528: mors, Auct. Consol. ad Liviam (ad Ov.) 
93: panis, Juv. xiv. 128: Boreas, Val. Fl. vii. 563: pup- 
pis cerulea Charontis, Virg. /En. vi. 410: nubes, Virg. 
JEn. viii. 622: thus also, imber, Virg. /En. iii. 194: 
guttz, Ov. Met. v. 633: vultus (caniculz), Manil. i. 399; 
or this may mean pale. N. B. Celsus says, vi. 7, 7. n. 
14, 0f a cataract (suffusio), si exigua suffusio est, colorem 
vero habet marin: aquse-—spes superest. Si magna est, 
si nigra pars oculi ——in aliam se vertit, si suffusioni color 
ceruleus est aut auro similis—vix unquam succurritur ; 
perhaps, green, or greenish. 

Cassa, zm, f. (from cedo), a cut; Veget. de Re Mil. i. 
I2. 

CJESANI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. prope fin. $. 32. 

CugsAPON, i, a. kind of lettuce ; alterum est (lactucze) 
genus, quod Gr:wci cesapon vocant, Plin. H. N. xx. 7. 
post in. $. 25. Hard., where some would read cesopon or 
asopon. 

CugsAR, áris, m. said to have been so named because he 

was cut out of the womb (see Plin., from cesus, a, um), 
and so the first of his name; Plin. H. N. vii. 9. $. 7. But 
Festus is of a different opinion, and says, Cesar a ceesarie 
dictus est, quia scilicet cum czsarie natus est: hence, 
I. A Roman surname of the Julian family ; of whom the 
most celebrated is C. Julius Cesar. He formed the first 
triumvirate with Crassus and Pompey, and having con- 
quered Gaul, when Pompey out of jealousy had persuaded 
the senate to fix limits to his power, he marched against 
his colleague and overthrew him in the battle of Pharsa- 
lus, upon which he seized the supreme power in the qua- 
lity of dictator, and was at length slain by a band of con- 
spirators in the senate-house. His heir Octavius, after- 
wards called C. Julius Cesar Octavianus, possessed the 
sovereign power under the title of Augustus; nomen Ce- 
saris exercitusque, Cic. Phil. iii. 4. extr., i. e. C. Jul. Ca- 
sar Octavianus (Augustus): hence, Caesares, any who 
belonged to the family of Cesar either by birth or adop- 
tion; progenies Czxsarum in Nerone defecit, Suet. Galb. 
I: hence, II. Cesar, a title of the emperor; Suet. 
Galb. rr, suscepit Cesaris adpellationem ; but after- 
wards, III. Augustus was the title of the reigning 
emperor, and Cesar of the heir to the throne; primus 
Cesar est adpellatus, non testamento, &c., Spartian. in 
JEl. Vero 2. N. B. C. Jul. Cesar wrote two books.  r. 
De Bello Gallico. 2. De Bello Civili, wherein he de- 
scribed his achievements; the other books usually con- 
nected with them, e. g. De Bello Alex., &c. were written 
by other hands. 

CugsÁnAUGUSTA, 2, f. the town Saragossa in Spain ; 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4 : Mela ii. 6 : called also, 
Caesarea Augusta, Auson. Ep. xxiii. 88: anciently called 
Salduba; Plin. ib.: hence, Czsaraugustanus, a, um, Plin. 
H. N. iii. 3. post in. $. 4. 

CugsÁREA or CuESARIA, wm, f. (Kziecpiz), a name of 
several towns, I. In Palestine, 1. In Samaria, for- 
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merly called "Turris Stratonis, rebuilt by Herod, and 
called Cesarea in honour of Augustus; Plin. H. N. v. 
13..5. 14. 2. In 'Trachonitis or in Paneas, called also 
Ciwesarea Philippi; Plin. H. N. v. 1. 8. 15, and c. 18. &. 
16. IL. In Mauritan. Cewsariensis, anciently called 
Iol; ib. v. 2. $. 1: Mela i. 6 ; hodie Algiers. III. In 
Armenia minor; Plin. H. N. vi. 9. &. 10. IV. In 
Bithynia; Ptol. V. In Cappadocia; Plin. H. N. vi. 
3. $. 3: Eutrop. vii. 6; and Ptol. VI. In Cilicia ; 
Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22. Hard. (where earlier 
edd., e. g. Elzev., read Cwsaraugustani, for Caesarea Au- 
gusta); and Ptol. VII. In Pisidia, called also Antiochia ; 
Plin. H. N. v. 27. post in. $. 24. VIII. Also, Norba 
in Lusitania was surnamed Cesarea ; Ptol.: hence called 
colonia Norbensis Cwsariana, Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 
ELT IX. An island between Gaul and Britain ; An- 
ton. Itin. ; hodie Jersey. 

CursXnÉUs, a, um, (from Cesar), of or belonging to 
Cesar; sanguis, Ov. Met. i. 201: mens, Ov. Pont. ii. 1, 
17: triumphus, ib. r: vultus, ib. 8, 13: domus, Ov. 
Trist. i.r, 70: leones Cwsareos, Martial. i. 7, 3, i. e. 
Domitiani. 

CorsXníaNus, a, um, (from Cesar), I. Of or be- 
longing to Julius Caesar ; bellum, Nep. Att. 7: orationes 
Ciesariane, Serv. ad Virg. Georg. ii. 131, the orations of 
Cicero in which he bestows commendations on Ciwsar, as 
pro M. Marcello, pro Deiotaro, &c.: hence, Cawsariani, 
sc. milites or homines, of Cwsar's army or faction, Auct. 
B. Afric. 13. II. Imperial ; Pallas Ceesariana, Martial. 
viii. r, 4, i. e. a Domitiano culta: hence, Cisarianus, an 
imperial courtier ; Martial. ix. 8o, 8. Hence, Cisariani, 
imperial officers; Cod. Just. x. 1, 5. N. B. Cisarianum, 
sc. collyrium, a kind of eyesalve, so called probably from 
the emperor Augustus; Cels. vi. 6. n. 27. N. B. The 
town Norba is surnamed Cesarea (Ptol.); colonia Nor- 
bensis Ciesariana, Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 35. 

C.EsÁRIATUS, a, um, (from cesaries), having long 
hair; Plaut. Mil. iii. r, 173: hence, fig.; videas et viri- 
dantibus comis cesariatam esse terram, Apul. de Mundo 
post med. p. 67, 37. Elmenh. 

CugsÁniENSIS, e, (from Cesarea), of or belonging to 
Cisarea; Mauritania, Tacit. Hist. ii. 48 and 59: Plin. 
H. N. v. 2. $. 2, the eastern part of Mauritania, so called 
from the town Cwsarea: colonia Cesariensis in Pales- 
tina, Ulp. in Pand. l. rz, r, Cesarea in Palestine, for- 
merly called "Turris Stratonis: hence, Cesarienses, the 
inhabitants; Paul. ib. leg. 8: but Cesarienses advocati, 
Just. in Instit. ii. tit. 8. $. 2, in Cappadocia: also, Co- 
sarienses, Plin. H. N. v. 29. extr. $. 31, in Ionia, the in- 
habitants of Hieroczsarea. 

CuxsÁnIES, ei, f. (probably a cedendo, from its being 
cut off; see Voss. Etymol.), hair, I. Of a man ; Virg. 
JEn. i. 590 (394): Ov. Mert. x. 139: Liv. xxviii. 35 : 
Plaut. Mil i. 1, 64: also, of the beard; Ov. Met. xv. 
636. II. Of a woman ; Ov. Am. iii. 1, 32: Ov. Met. 
iv. 491: Catull. Ixv. 8: Virg. Georg. iv. 337: also, 

III. Of dogs; discretaque collo cesaries, Grat. Cyneg. 
273. 

CuxsÁniwus, a, um, (from Cesar), Cesarian, i. q. Ce- 
sarianus, e. g. celeritas Czsarina (Antonii), Cic. Att. xvi. 
10, i. e. Julii Cesaris, s. qualis esse solet celeritas Ceesaris. 

CuxsAnÍo (on), onis, (from Cesar), a son of Cesar by 
Cleopatra. He was put to death by Augustus; Suet. 
Aug. 52: cf. ib. Cis. 82. 

CugsÁRÓDUNUM, i, a town of the TTurones in Gallia 
Celtica, s. Lugdun. ; Ptol. ; hodie Tours. 

CJESAROMÁGUS, i, a town, I. Of Gallia Belgica ; 
Ptol., called Bratuspantium, hodie Beauvais, (see Bratus- 
pantium.) II. Of Britain ; Anton. Itin. 

CugsENA, m, f. (Kauefve, Strabo), a town of Gallia 
Cispadana, on the river Sapis towards Umbria and the 
Rubicon ; Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 27: Plin. H. N. 
iii. 15. 8. 20. 

CAESENAS, àtis, of or belonging to Cesina ; vina, Plin. 
H. N. xiv. 6. post med. $. 8, s. 

CuesrA sYLvA, a forest of Germany, in Westphalia 
and Ducatus Clivensis ; Tacit. Ann. i. 5o. 

Coxsicfus or CuesrTIUS, a, um, e. g. linteolum, Plaut. 
Epid. ii. 2, 46 : it is difficult to say what it was. Nonius 
explains it by purum, candidum, &c.; but without giving 
any reason. 

CuxsrM, adv. (from cedo), I. With the edge of the 
sword; i.q. cwdendo, e.g. petere hostem, Liv. xxii. 46: 
ensem dejicere in arma hostis, Liv. vii. r0: gladio c»sim 
percutere aliquem, Suet. Calig. 58: vitem cwsim ictu fal- 
cis petere, Colum. iv. 23. extr. N. B. Cwsim expresses 
also a rhetorical gesture; cesim manus lenior promittit 
et adsentatur, Quint. xi. 3. $. 102, (probably) extenta, 
projecta, &c. II. Cesim dicere, Cic. Or. 67: Quint. 
ix. 4. post med. $. 126, i. e. per incisa, in short clauses, 
opposed to membratim : membra contained, according to 
the rules of oratory, from 9 to 15 syllables, incisa or cola 
from 8 to 17. 

C.xsio, onis, f. (from cedo), « cutting, hewing ; casta- 
nez, Colum. i. 33. in. 

Cuxsfus (Cosius), a, um, e. g. oculi Minervs, Cic. Nat. 
D. i. 3o: leo, Catull. xlv. 7: virgo rufa et ceesia (conse- 
quently not beautiful), T'er. Heaut. v. 5, 18: homo, Ter. 
Hec. iii. 4, 26: Auct. ad Her. iv. 49: thus also, cesia 
(puella), Lucret. iv. 1155. The meaning of this word is 
not certainly known. Probably it signifies horrible, 
Jfrightful to look at; unless rather we understand grey, of 
the colour of cats! eyes, which I do not venture to assert. 
It is thus explained by Donat. ad Ter. Hec. iii. 4. 26. E.g. 
c:sii (oculi) in tenebris clariores, Plin. H. N. xi. 47. ante 
med. $. 54, grey eyes, cats' eyes ; homo, bestia, &c., a person 
with such eyes, and so, of frightful aspect. Nigidius ap. 
Gell. ii. 26. prope fin., supposes that it stands for celius, 
sky-blue. NN. B. Superl. czsissimus, Varr. L. L. vii. 39. 
N. B. We find also cesius, a, um, e. g. cosia, Gell. ii. 26. 
prope fin. ed. Gron. et Longol. Cesius is also a Roman 
family name; M. Cewsius, a pretor; Cic. Verr. i. 50: 
also, Cesius, a paltry poet cotemporary with Catullus ; 
Catull. xiv. 18: also, C:sius Bassus, a lyric poet in the 
time of Quintilian ; Quint. x. 1, 96. N. B. Cosia sylva, 
(see above, C«esia.) ! 

Curso or Kueso, onis, i.e. e matris utero cwsus, Plin. 
H. N. vii. 9. &. 7; and Festus; a Roman surname of the 
Fabian family; Caso (Keso) Fabius, Liv. ii. 43 and 48: 
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of the Quintian (Quinctian); C. (K.) Quintius (Quinct.), 
Liv. iii. r1: of the Duillian; €. (K.) Duillius, Liv. iii. 
35: in all these passages ed. Drak. reads K. or Koso, 
and ed. Gron. Caso. 

C.xsoNINUS, i, a surname of the Pisonian family ; Cic. 
Red. in Sen. 6, and Pis. 6. extr.: also, Provinc. Cons. 4, 
L. Piso, who was consul with Gabinius. Some edd. and 
MSS. read Cisonius. 

CuxsoNIus, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject. Czsonian; gens, domus, &c. I. Subst. Ceeso- 
nius, a man's name ; Cesonia, a woman's ; M. Czesonius, 
Cicero's colleague in the zdileship, Cic. Verr. Act. i. 10: 
Ciesonia, wife of Caligula, an extravagant woman, Suet. 
Calig. 25, 5o and 59: Plin. H. N. vii. 5. $. 4: Juv. vi. 
615: hence, Cwsonianus, a, um, Casonian ; preceptum, 
Colum. i. 4, 1. It is uncertain what Cesonius is here 
intended. Probably one of the Pisos. 

Cuesom, oris, m. (from cwdo), a cutter; lignorum, 
Hieron. Ep. 103. ad Paulin. c. 6. 

CursPEs or CEsPEs, Ytis, m. (probably from cedo), 

I. A sod, turf, clod, whether cut out or not; 1. Cut out; 
non esse arma cespites neque glebas, Cic. Czecin. 21. post 
med.: ara fiat de cespite, Ov. Trist. v. 5, 9: cespites 
congerere, Tacit. Ann. 1. 18; and freq. N. B. 'They were 
used in constructing altars, tombs, &c. ; Araque gramineo 
viridis de czspite fiat, Ov. (see above): positusque carbo 
in cespite vivo, i.e. in ara e cespite, Hor. Od. iii. 8, 4, 
some edd. omit in, which must there be understood : ex- 
struendo tumulo cwspitem Cesar posuit, T'acit. Ann. i. 
62: ad tumulum, viridi quem cespite inanem, &c., Virg. 
JEn. iii. 304: thus also, terram sollicitare, czespitem vel- 
lere, sc. de bustis, Cod. ''heod. ix. 17, 5 : also, a tribunal 
in a camp, from which orations were made; congerunt 
cwspites, exstruunt (ex iis) tribunal, Tacit. Ann. i. 18: 
tribunal viridi cespite exstructum, Plin. Paneg. 56: also, 
«& hut; pauperis et tuguri (for tugurii) congestum ces- 
pite culmen, Virg. Ecl. i. 69: thus also, nec fortuitum 
spernere ccspitem, sc. ad :dificandum, or for tugurium e 
cespite, Hor. Od. ii. 15, 17: hanc (domum) utrum cees- 
pes erexerit, an varius lapis, &c., Sen. Ep. 8. med.: 
hence, any thing round ; hoc vocatur in vite gemma, cum 
ibi czspitem fecit, Plin. H. N. xvii. 21. post in. $. 35, t, 
i.e. cum ibi medulla erumpens globulum facit, un bou- 
ton, as Hard. says, i. e. knot: also, a clump of trees, &c., 
group of plants ; saliunca—herba verius quam flos densa 
veluti manu pressa, breviterque czspes sui generis, Plin. 
H. N. xxi. 7. prope fin. $. 20. 2. Not cut out; hastam 
gramineo de cespite vellit, Virg. /En. xi. 565: cespite 
letus ager, Petron. cxx. 72: cespitem excidere, Tacit. 
Ann. i. 65: thus also, subest arena tenuissimo cespitum 
corio, Plin. H. N. xvii. 4. ante med. $. 3: per summa 
ciespitum, above ground, ib. xvi. 31. ante med. $. £6. 

II. For regio; Avien. in Perieg. 227 and 388. 

CocesPfrATOR (Cesp.) oris, e.g. equus, stumbling ; 
Serv. ad Virg. /En. xi. 671. 

CucsPfTICÍUS (Cesp.), a, um, or CuzsrrTITYUS, (from 
cwspes), made of turf; tribunal, Vopisc. in Probo c. 10: 
murus, Capitol. in Antonino Pio 5: ara, Capitol. in Max. 
et Balb. rr. 

CxsríTo, are, probably does not occur. 

Couxsposus (Cesp.), a, um, abounding in turf, and so 
from czspes, where cwspitosus would be more accord- 
ing to analogy; ccesposo (cesp.) litore Cumz, Colum. x. 
130; where Gesner prefers c:wposo, and Gronovius ce- 
toso. Ceposo is mentioned as a various reading. Scaliger 
ad Virg. Culic. r4, reads "Thesproto. 

CuxsTíCUs (Cesticus), a, um, (from cestus, cestus), e. g. 
ludis cesticis, i. e. ubi certant pugiles, Tacit. Ann. xvi. 21, 
si lectio certa. Grotius reads xysticis ; alii aliter. 

CucsTRUM., See Cestrum. 

CuxsTUS or CEsTUS, us, m. probably from cedo; in 
which case c:estus would be more correct than cestus. Plur. 
cmstus, strong leather gloves loaded with lead or iron, 
which boxers fastened on their hands and arms, and 
served to infliet heavy blows; may be rendered boring 
gloves, gauntlets; or the word itself may be retained, 
cestus. See a description of them in Mercurial. de Arte 
Gymnast. ii. 9; pugiles c:wstibus contusi, Cic. Tusc. ii. 17: 
ligat ad czstum brachia loris, Propert. iii. 12 (14. al. 13), 
9: ewstus induere, Val. Fl. iv. 251; or inducere, Virg. 
JEn. v. 379: exuere, ib. 420: convoluta (cornua) in an- 
fractum arietum generi, ceu cestus daret, Plin. H. N. xi. 
37. post in. $. 45. N. B. Ceestus, i, e. g. cxstis ablat. 
plur., Varr. ap. Non. c. 8. n. 78. N. B. Ciestus, a wo- 
man's girdle. See Cestus. 

CAESULLA, :, i. e. qui habet oculos cesios, e. g. Ravil- 
le a ravis oculis, quemadmodum a czsiis ceesulle, Fest. 
in Ravillee. 

CAESURA, o, f. (from cedo), I. 4 cutting, hewing ; 
ligni, or arboris, e. g. ex his (arboribus) autem major ad 
firmitatem causa tempestive ccesure, quam immature, 
Plin. H. N. xvi. 43. med. $. 84: sylve, ib. xvii. 20. 
prope fin. 8$. 34: esculus similiter provenit, czsura trien- 
nio senior, ib.: hoe signum tempestivam habet casuram 
(arundinis), ib. ante med. $. 33: hence, « place where 
trees have been cut; Hippopotamus exit in litus recentes 
arundinum ceesuras speculatum, atque ubi— videt stirpem, 
&c., ib. viii. 26. $. 40. II..4 pause in a verse, cesura ; 
Diomed. 3. 

Cucsu RA TIM, adv. in short sentences; tota illa dictio 
sic cesuratim succincta, quod profluens, Sidon. Ep. iv. 3. 

CuESUS, a, um, part. from cedo. See Credo. 

C.ETABULUM, i, e.g. Melanthii ceetabulum, Cato R. R. 
102. ed. Gesner, but perhaps it ought to be read aceta- 
bulum, and thus in some old edd. and Codd.; thus also 
ed. Schneid. (1794.) 

"ETERUS, a, um, &c. See in Ceterus, &c. 

C.eroBnix, a town of Lusitania, hodie in Portugal 
near Lisbon ; Ptol. 

CuxTRA. See Cetra. 

C.gus, a, um. See Ceus. 


C.xus, i, one of the Titans or giants. See Ccus. 


C.evx. See Ceyx. 
Cara, w, f[. — L A female prenomen among the 
Romans. See Caius. II. A stick, cudgel ; Isid. Orig. 


xviii. 6. 

CAIANUS, a, um, (from Caius), of or belonging to 
Caius, e. g. to Caius Caligula, often called simply Caius, 
or Caius Cesar (see Caius); nex, Suet. Tit. r, i. e. Cali- 
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gule: thus also, expeditiones, "Tacit. Hist. iv. 15: cus- 
todiw Caianz, Sen. "T'ranq. 11, i. e. Caligulee : clades, ib. 
14, l. e. a Caligula facta: as Caianus, e. g. asse Caiano 
(quadrisyll.), Stat. Sylv. iv. 9, 22, small, probably because 
the emperor had been compelled by his extravagance to 
diminish the value of the as. ' d 

Ca1ATYo, onis, f. (from caio), a cudgeling ; Fulgent. 
in Contin. Virg. wÀ 

CaicINUS, i, (Kauxoie. ovzpic, "Thucyd. iii. 103.), a 
river of the Bruttii. - E 

CXicus, ij m. (KZ/xos), I. A river of Mysia, 
which rises in "lTeuthrania, and flows into the /Egean 
sea; Liv. xxxvii. 18: Plin. H. N. v. 3o. post in. $. 32 ; 
and post med. $. 33: Mela i. 18: Virg. Georg. lv. 370: 
Ov. Met. ii. 243: xv. 278 : Cic. Fl. 29. extr. II. One 
of the companions of /Eneas; Virg. /En. i. 183 (187). 

CAJETA, s, f. and. CAJETE, es, f. I. "The nurse 
of /Eneas; Virg. /En. vii. 1: Ov. Met. xiv. 443: hence, 
II. A town and harbour of Latium ; Virg. /En. vi. gor, 
so called because the above-named QCajeta was buried 
there: also, Cie. Manil. r2. ante med.: Cic. Att. i. 3: 
Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9; hodie Gta: hence, Caje- 
tànus, a, um, e. g. villa, Val. Max. i. 4, 5. 

CarNAS, s», a river of India which flows into the 
Ganges; Plin. H. N. vi. t7. extr. $. 21; and Arrian. 
in Hist. Ind. 4. 

Caro, are, £o beat, cudgel ; nete manulea caiat, Plaut. 
Fragm. ex Astraba, p. 477. ed. Gronov. 

CaióLUs, i, dim. of Caius, e. g. Caioli, Stat. Sylv. i. 
6, 17, i. e. pueri, puppets, as junkets. 

CÁiPILEUS, à, um, of or belonging to Caiaphas ; Ju- 
venc. in cap. 26. Matth. lib. iv, v. 402. 

Cairon, i. e. Caii puer, s. servus ; Fest. in Quintipor. 

Cafus (trisyll.), and Carus (dissyll.), ij a Roman 
prenomen, written with a C, but pronounced Gaius; 
Quint. iii, 7 (13). &. 28: whereas Caia was written with 
an inverted C ()); Quint. ib.: usually trisyllabic; Mar- 
tial. v. 14, 5: ix. 93, 4: xi. 37, 1: Catull. x. 30: it isa 
dissyllable in Auson. Epig. lxxiv. v. 1, 5 and 9: Vocat. 
Cai occurs Martial.ii. 30, 6: x. 16, 1. N. B. At weddings 
the bridegroom was called Caius, and the bride Caia, who 
said, Ubi tu Caius, ego Caia, (see Plutarch. in Quoest. 
Rom. cap. 30), "Ozevw cà YZi, ty2 T«iz: here belongs 
Cic. Mur. 12. extr., ut, quia in alicujus libris, exempli 
causa id nomen invenerant, putarent, omnes mulieres, 
qui coemtionem facerent, Caias vocari. According to 
Festus in Gaia Cecilia, Caia is derived from Tanaquil, 
wife of ''arquinius Priscus, called also Caia Cecilia; he 
says, Gaia Cicilia adpellata est, ut Romam venit, quz 
antea "'anaquil vocitata erat uxor Tarquinii Prisci regis 
Romanorum; quis tante probitatis fuit, ut id nomen 
ominis boni causa frequentent nubentes, quam summam 
adseverant lanificam fuisse ; cf. Plin. H. N. viii. 48. med. 
$. 74: lanam in colo et fuso Tanaquilis, que eadem 
Caia Cecilia vocata est, in templo Sangi durasse, auctor 
est M. Varro, &c. N. B. I. The emperor Cali- 
gula's proper name was Caius, and thus he is frequently 
called ; Caium principem, Plin. H. N. xxxiii. 4. post med. 
$.225 or Caius Csar, Suet. Calig. 1: Tacit. Germ. 37. 
II. Caius occurs also as a man's name, not simply a prz- 
nomen; M. Caius Maximi, Pref. Inscript. ap. Grut. p. 
1025. n. 9. 

CALA, w, f. « club, staff; Lucil. ap. Serv. ad Virg. 
JEn. vi. 1. 

CaraABARRIO and CALABARRIUNCULUS signify the 
same thing: the latter is uscd only by Laberius; Cala- 
barriunculos dicit (Laberius), quos vulgus calabarriones, 
Gell. xvi. 7, but the meaning is uncertain ; it is supposed 
to signify heralds, who assembled the people nto the curia 
Calabra. , 

CALÁAnBER, bra, brum, Calabrian, of Calabria; hospes, 
Hor. Ep. i. 7, 14: montes, Ov. Art. iii. 409: aqua, Ov. 
Fast. v. 162: apes, Hor. Od. iii. 16, 33: Pierides, ib. iv. 
8, 20, the Calabrian muses, i. e. the poems of Ennius, 
who was a Calabrian : oves, Colum. vii. 2. $. 3: Horace 
is called Calaber, Martial. viii. 18, 5, because Venusia in 
Apulia, the place of his birth, was on the borders of Ca- 
labria: Calabri, the inhabitants, Mela ii. 4 : Sil. xii. 396. 
N. B. Calabra curia (probably from calo, are, i. e. vo- 
care), was in the Capitol, near the casa Romuli, to which 
the people were summoned when a Pontifex Minor de- 
clared how many days there were from the calends to the 
nones, and also proclaimed the dies fasti, nefasti, festi, & c. ; 
Macrob. Sat. i. 15: cf. Varr. L. L. v. 4: Fest. in Curia. 

CXrABnÍA, m, f. the extreme part of Italy towards 
Greece, wherein Brundisium lay; Liv. xxiii. 34: Hor. 
Od. i. 31, 5: Plin. H. N. iii. 11. $. 16: ii. 4. med. 

CaraAEBnÍcO, are, (from calabrica, sc. fascia), o swad- 
dle, enwrap ; lanis involves et calabricabis, Plin. Valer. 
vii. 13. extr. 

CXrLAnRÍCUS, a, um, Calabrian; olea, Colum. xii. 49 
(51).extr.: hence, Calabrica, sc. fascia, « kind of bandage ; 
Plin. Valer. iii. 13. 

CarAnRIX, icis, f. « kind of thorn; Plin. H. N. xvii. 
IO. extr. $. 4: Pallad. Sept. xiv. 3: according to some, 
whitethorn ; others say, a kind of medlar ; so called pro- 
bably from Calabria, where it abounded. 

CALACHENE, es, (Ka22574v1), a country or province of 
Assyria; Strabo: called also, Calacina or Calacine, es, 
(Kai), Ptol. 

CALACTA, ze, f. (KzA2 Zxv2, pulchrum litus, Herodot.), 
a town of Sicily on the 'T'uscan sea; hodie Galati; Cic. 
Verr. iii. 435 and Anton. Itin.: called also, Calacte, Sil. 
xiv. 251: hence, Calactinus, a, um, thereto belonging: 
Calactini, the inhabitants, Cic. ib.: for this we find Ga- 
latini, Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 

CALÁDES, (KzAZ)5s, Pausan.), a celebrated painter; 
Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 37. 

CÁrLÁGUniIS or CALAGURRIS, is, f. a town of Hispan. 
Tarrac., the birthplace of Quintilian, hodie Calahorra; 
Auson. Profess. i. 7: Liv. xxxix. 21: Prud. Peristeph. 
iv. (de Pass. xviii. Martyr. Cesaraugust.) 31. Hence, Ca- 
laguritanus or Calagurritanus, a, um, of Calaguris; 
hence Calaguritani, the inhabitants, Ces. B. C. i. 60: 
Suet. Aug. 49: especially, Plin. H. N. iii. 3. $. 4, where 
two of this name are mentioned. I. Nassici (ed. 
Hard.) or Nascici (ed. Elzev.), beyond the Ebro, in the 
territory of the Vascones. II. Fibularenses, on this 
side the Ebro, in the territory of the Ilergetes, near Osca; 
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so that Calagurris Nassica, or Nascica, and Calagurris 
Fibularensis, must be regarded as two towns. "The latter 
was the principal, and is probably the modern Calahorra, 
whose inhabitants once, on occasion of a close siege, ate 
the flesh of on& another; Val. Max. vii. 6, 3 (extern.) : 
Flor. iii. 22: the less powerful was Calagurris Nassica, 
hodie, perhaps, Laorre in Arragonia. N. B. Calagurium 
for Calaguris, e. g. genit. Calagurii, Liv. Epitom. 93. ed. 
Gron.; but ed. Drak. reads Calagurris. 

CÁLÁiS, is, m. (KZAziz), a son of Boreas by Orithyia, 
brother of Zetes, with whom he accompanied the Argo- 
nauts, and drove away the harpies. He was said to have 
wings; Ov. Met. vi. 716: vii. 3: Val. Fl. iv. 465. seqq.: 
Ilyg. Fab. r4 and 19: Apollod. i. 9, 16: iii. 11, 1 : the 
two brothers were killed by Hercules, according to Hyg. 
Fab. 14; and Apollod. iii. 15, 2. 

CALAMA, a town I. Of Gedrosia ; Ptol. I. Of 
Numidia; Augustin. de Civ. Dei xxii. 8. post med.: 
hence, Calamensis, e; Notit. Afric. in Numidia. 

CXLÁMAnÍUS, a, um, (from calamus), i. e. ad. calamos 
pertinens, e. g. theca, Suet. Claud. 35: Martial. xiv. 19 
(17), in the title, « pencase. 

CALAMENTUM, i, plur. calamenta, i. e. sicce» partes 
vitis, Colum. iv. 27. in. ed. Schneid. See Calametum. 

CXrLXwETUM, i, n. (from calamus), a bed of reeds ; 
calametis, Colum. iv. 27. in. ed. Gesner ; but ed. Schneid. 
reads calamentis (from cala), i. e. partibus vitis siccis. 

CALAMIN4E INSUL.E, certain islands in Lydia, which 
could be moved by the wind, or by oars or poles; Plin. 
H. N. ii. 95. $. 96. 

CALÁMINTHA, :, and CALAMINTHE, es, (KzAzgoy), 
a kind of herb ; Plin. H. N. xix. 10. in. $. 57, wild mint. 
Hard. says it is the same as mentastrum. 

CXrÁwis, Ídis, m. a celebrated statuary, noted espe- 
cially for his figures of horses; Plin. H. N. xxxiv. 7. 
extr.; and 8. med. $. r9, 11: Cic. Brut. 18. post in.: 
Quint. xii. 10, 7: Ov. Pont. iv. 1, 33: Propert. iii. 8 (9. 
al. 7), ro. 

CArLAMISSUS, i, a town of the Locri Ozoli in Greece ; 
Pim: HONZIVASIS 

CÁLÁwISTER Oor CALAMISTRUS, i, m. and CArAMiIS- 
TRUM, i, n. (from Gr. »z224i;, acus arundinea serviens 
comendis capillis, s. calamistrum, and so from x42zges, 
calamus), I. 4 hollow iron instrument or pin for 
crisping the hair, (called by Nonius cap. 15. n. 27, fistula 
brevis ; Isid. Orig. xx. 13, acus), a curling-iron, crisping- 
pin; calamistri vestigiis, Cic. Red. Sen. 7: calamistri 
(plur.), Varr. L. L. iv. 29: calamistrum (neut.), Plaut. 
Curc. iv. 4, 21: also neut, Varr. ap. Charis. 1. ^ II. 
Extravagant ornament of speech ; ne calamistri quidem 
adhibebuntur, Cic. Or. 23. extr.: qui volent illa (scripta) 
calamistris inurere, Cic. Brut. 75. extr.: malim C. Gracchi 
impetum quam calamistros Miecenatis aut tinnitus Gal- 
lionis, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 26. in. N. B. 
Nom. sing. calamister or calamistrus does not occur. 

CÁrÁMIsTRATUS, 2, um, (properly part. from calami- 
strare, and that from calamistrum), curled with a crisping 
iron; coma, Cic. Sext. 8: also, homo, one whose hair is 
thus curled ; saltator, Cic. Red. Sen. 6: cf. Plaut. Asin. 
1i./5; 37. 

CarAMISTRO, are, (from calamistrum), £o curl hair 
with a crisping-iron ; hence, calamistratus, a, um. See 
Calamistratus. 

CALAMISTRUS 0r CALAMISTRUM. 

CarAMITA, s. See Calamites. 

CXrÁMÍTAS, àtis, f. (from calamus, a stalk), I. 4 
breaking or damaging of the stalks of corn by a storm of 
hail, &c. ; tempestuous weather that lays the corn; cala- 
mitas adtigerat, Plaut. Cas. v. 2, 29: quocunque iter fecit 
(Verres) ejusmodi fuit, non ut legatus populi Romani, 
sed ut quedam calamitas pervadere videretur, Cic. Verr. 
i. 16. extr. ; and Plaut. Capt. iv. 3, 3, quanta callo cala- 
mitas, for mischief: hence, fructuum calamitas videretur, 
Cic. Verr. iii. 98. in., a barren year, failure of the crops. 
II. Any serious loss or damage; propter calamitatem, 
Cic. Manil. 7: calamitatem inferre alicui, Cws. B. G. i. 
12: calamitatem adcipere, (see below): or, misfortune, 
mishap, if it. consist in. loss or detriment ; as, blindness ; 
Nep. 'imol. 4: also, any considerable misfortune ; si qua 
calamitas hunc adflixerit, Cic. Cluent. 71. in. : calamitas 
in amicitiis dimittendis necessaria, Cic. Amic. 2r. in.: 
communis, Cic. Verr. i. 16: maxima, ib.: adflictus sin- 
gulari calamitate, Cic. Att. iii. 8. extr.: adcipere calami- 
tatem, to sustain a loss, suffer a misfortune, Cic. Att. iii. 
9. in.: Cic. Phil vii. 7: Cic. Divin. i. 16: thus also, 
Cannensi calamitate adcepta, Cic. Offic. iii. r1. med., loss, 
blow: calamitas in dimittendis amicitiis necessaria (un- 
avoidable), Cic. Amic. 21, (see above): inferre alicui ca- 
lamitatem, Cws. B. G. i. r2, to inflict: thus also, esse 
calamitati, to be the occasion of, Nep. Dat. 4: hyemi se 
committere maluit, quam non istam communem $Siculo- 
rum tempestatem calamitatemque vitdre, Cic. Verr. ii. 37. 
extr., this misfortune, i. e. the government of Verres; or 
it may denote Verres himself. Also fig., T. zm injurious 
person; communem Siculorum calamitatem, Cic. Verr. 
li. 37, (see above.) 2. 4m unfortunate person; qua di- 
dicerit adversus vires hostium, non adversus calamitates 
contendere, Justin. xi. r2. extr., unfortunate persons who 
are unable to defend themselves. NN. B. Genit. calamita- 
tium, Justin. xvi. 4. 

CArLÁMiTES Or CALAMITA, s, m. (xeAzgiens from 
x4Aupo;, calamus), a green frog ; rane, quas diopetes et 
calamitas vocant, Plin. H. N. xxxii. 7. post in. $. 24: ex 
ea rana, quam Greci calamiten vocant, quoniam inter. 
arundines fruticesque vivat, ib. cap. ro. ante med. $. 42 : 
jecur rane diopetis vel calamitze, ib. prope fin. $. 50. 

CXrÁwfTOsE, adv. (from calamitosus), «nfortunately ; 
vivere, Cic. Offic. iii. 29. med. 

CÁrÁMÍTOSUS, a, um, (from calamitas), I. That 
damages corn; tempestas, Cic. Verr. i. 38: hence, inju- 
rious, unfortunate, unlucky ; bellum. calamitosissimum, 
Cic. Phil. xi. 13: hoc enim ipsum utile putare, quod turpe 
sit, calamitosum est, Cic. Offic. iii. 12. in.: quid E 
tosum, Sal. 


See Calamister. 


tosius? Flor. iii. 38: incendium sibi calami 
lust. Cat. 48 (49). — IL. Exposed to the violence of the 
weather; loca, Cato R. R. 35. in.: ager, Cic. Agr. ii. 
29: hordeum ex omni frumento minime 


miserable; 1. Of persons; homines calamitosi, € c. 8 


calamitosum, 
Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. $. 18: bred ii 
: *- E 
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Div. ix. r3: Cic. Tusc. iv. 38. 2. Of things; otium, 
Cic. Fin. v. 19: o rem calamitosam ! Cic. Rosc. Am. 28: 
hoc enim ipsum, utile putare, quod turpe sit, calamito- 
sum est, is a great misfortune, Cic. Oflic. iii. 12, (see 
above, I.) 

CXLXÁMOCHNUS, ij m. (x«Azgpóxvous, from xéAepos, 
calamus, s. arundo, and z54es Or x»)9;, lanugo, spuma, 
&c.), i. q. adarca, Plin. H. N. xxxii. 10. prope fin. 8. 52. 

CALAMOS (us), ij a town in the north of Phoenicia; 
Plin. H. N. v. 20. $. 17; and Polyb. 

CÁLÁmUus, i, m. (Gr. x4x2ues), I. A stalk or stem, 
e.g. of corn; calamus altior frumento, quam hordeo, 
Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. x. 7: calamus crassis- 
simus, of wheat, ib. med. $. 12: thus also, tenuissimus, 
ib.: thus also, lupini fragiles calamos, Virg. Georg. i. 
16. II. Especially, of a reed or cane; a veed; dispa- 
ribus calamis compagine cerz inter se junctis, Ov. Met. i. 
711: see especially Plin. H. N. xvi. 36. post in. $. 65 and 
66, where we learn that flutes, arrows, &c. were made of 
them, and their several sorts are described : Ov. Met. i. 
711: in fruticum genere— calamo (non decidunt), ib. 
€. 21. $. 33: Pan primus calamos cera conjungere plures 
instituit (£o make reed-pipes), Virg. Ecl. ii. 32 ; or here 
it may mean reed-pipes: hence, calamus odoratus, Plin. 
H. N. xii. 22. &. 48, sweet-rush, spice-wort: and simply 
calamus; ib. xiii. r. med. $. 2, constat ex liliis, balano, 
calamo, &e.: and just before, cui (oleo) addidere carda- 
momum, juncum, calamum, mel, vinum, &c.: also ib. 
€. 2. in. $. 2: hence, III. Any thing made of reed or 
cane; X. 4 veed-pipe; Virg. Ecl. v. 48: cf. ii. 32. 
2. The shaft of a weapon, e.g. of an arrow ; hence often 
rendered arrow; Virg. Ecl. iii. 13: Hor. Od. i. 15, 17. 
3. 4 pen; cum instituissem ad te scribere calamumque 
sumsissem, Cic. Att. vi. 8. in.: calamo et atramento, Cic. 
Q. Fr. ii. 15: ineomtis (versibus) adlinet alnus trans- 
verso calamo signum, Hor. Art. 447. 4. 4 lime-twig; 
Martial. xiii. 67, 1: xiv. 218, 1r: Sen. Octav. 402: a 

Jishing-rod ; Martial. iv. 30, 9. IV. Any twig, sprig, 
seion; ipsique medulle calamum imprimebant, Plin. H. 
N. xvii. 14. post in. $. 24: donec descendat in rimam ca- 
lamus, ib.: arboris calamus, ib.: Id:us rubus est——tene- 
rior—rarioribus calamis, ib. xxiv. 14. post in. $. 75. 

CaraANTÍCA or CarLAUTÍCA, w, f. a covering for the 
head: what it was is unknown ; it was used especially 
by women; calantica, Cic. ap. Non. c. 14. n. 2: Auson. 
in Perioch. Hom. Od. 5, where most edd. read calant.: 
thus also, Serv. ad Virg. /En. ix. 616: thus also, Arnob. 
ii. ante med. p. 75. ed. Herald., which ed. reads calantica 
e MS. reg.: also, Ulp. Pand. xxxiv. 2, 25. $. 10, where 
most edd. read calautica: if the latter be the true read- 
ing, the word may be derived from xzAózo, tego, velo; 
see Voss. in Etymol. 

CaraAmis, CarAnRrTANUs,. See Caralis, &c. 

CALARNEA Tunmuis, a place in Macedonia, between 
the Strymon and mount Athos; Mela ii. 2. post med. 

CaLAsis or CALASSIS, i.e. tunice genus quod Greci 
xuácipi dicunt. Alii dicunt nodum esse tunice mulie- 
bris, quo connexa circa cervicem tunica submittitur, Fest. ; 
but Scaliger supposes it to be the Gr. xZAzeis, laxamen- 
tum tunice nodo retentum. 

CaraAsTER. See Catlaster. 

CarnaTHA, orum, a village (vicus) of Epirus; Liv. 
xxxii. I3. 

CALATHE, es, an island near Numidia; Ptol. 

CALATHIANUS, a, um, e. g. viola, an unknown species 
of violet, of a yellow colour (lutea) ; Plin. H. N. xxi. 6. 
in. $. 14. Harduin supposes it to be so called a calathi 
effigie. Some read calthiana, a similitudine calthie. Pro- 
bably it is better to read Calatina (with Pintianus and 
Salmasius) or Calatiana, i. e. of the town Calatia. 

CXrÁTnISCUS, i, m. (eX25ízxos), a lille basket, hand- 
basket; Catull. Ixiv. 320. 

CXrÁTHUS, i, m. (x42292:), a. kind of vessel, wider at 

top than at bottom, in ihe shape of the caliv of a lily ; 
I. For flowers, fruit, wool, &c.; Ov. Met. v. 393: Fast. 
lv. 435 : Virg. Ecl. ii. 36: Ov. Art. ii. 264: Ov. Met. iv. 
IO: Fast. ii. 742: Virg. /En. vii. 8055 « hamper, bas- 
ket. II. For milk ; Virg. Georg. iii. 402: Colum. vii. 
8, 3: x. 397 ; a milk-pan. III. For wine; Virg. Ecl. 
v. 735 cup, chalice. — IV. The caliv of a flower; Auson. 
Idyll. xiv. 31., 

CALATHUSA, 2, I. An island of the /Egean sea; 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 23. II. A town of 
Arabia Deserta; Ptol. 

CALATÍA, s, f., Cic. Att. xvi. 8. in.: Liv. ix. 2 and 
28: xxvi. 16: Sil. viii. 5445 or, CaALATLE, arum, Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9, a town of Campania, near 
the river Vulturnus, hodie Cajazzo: hence, Calatinus, a, 
um, in, of, or belonging to Calatia; ager, Liv. xxii. 13: 
hence, Calatinij the inhabitants; Liv. xxii. 6r. Also, 
Calatinus, à Roman surname; A. Atilius Calatinus, Cic. 
Senect. 17:- M. Atilius Calatinus, Cic. Nat. D. ii. 23: 
Cic. Agr. ii. 24. 

. CÁraTÍo, onis, f. (from calare), a calling; Varr. L. L. 
iv. 1. : 

CarATIS, idis, f. (KZAzcis), a town of Lower Moesia 
on the Black Sea, near Tomi; Mela ii. 2. ante med. : 
Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: Eutrop. vi. 8; and 
Cw called also Callatis, Tab. Peuting.; and Callatia, 

CÁr. ATO, Oris, f. (Gr. xzAávwe, from calare, Gr. x- 
A4», vocare) prop. a summoner; hence, IL. An at- 

dendant of the priests, whose office it was to call the people 
logether; a crier, herald; calator (in) sacerdotio augu- 
rali, Suet. Gramm. r2: Vinicio Coct»o Calat. vii. vir. 
Epul., Inscript. ap. Grut. p. 307. n. 65 cf. Serv. ad Virg. 
Georg. i. 268. II. Gen. « servant, attendant; Plaut. 
Rud. ii. 3, 4: Merc. v. t, 3: Pseud. iv. 2, z2. 

— CarATUM, i, a town of Britain; Anton. Itin.: called 
also Galacum, Ptol. 

. CALATUS, a, um. See Calo. 

ioo REA or CALAURIA, also CALAURÍA, z, f. (Kz- 
Aaigus, Pausan. and Steph. Byz.; KeAeveía, Strabo), an 
island JEgean sea near Argolis, over against "T're- 
death of Demosthenes ; it was sacred 


Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 12 i : hodi 
- N. iv. 12. post in. $. 19 : hodie, ac- 
prding: to Hats ; according to Ma, Porus or 


CALAUTICA 


CaraAuTICA. See Calantica. 

CALBEZ, i.e. armille, quibus triumphantes utebantur, 
et quibus ob virtutem milites donabantur, Fest. .N. B. 
Voss. in Etymol. derives it a colore galbeo, i. e. viridi. 

CALBIENSIS, e, e. g. Calbienses de coh. 111r, Inscript. 


Calbia, Calbium, or Calbis, &c., I cannot determine. 
s ian, is, a river of Caria; Mela i. 16: Strabo; and 
tol. 
CarcXnfLIS, e, (from calco), that may be trodden upon ; 
silex, Sidon. Ep. i. 5. 
CarcANÉUM, i, n. (from calx), te Aeel ; Virg. in Mo- 
ret. 36: Lamprid. in Heliog. 20. 
CaLcAR, aris, n. (from calx, the heel), for calcare, sc. 


cochleare and cochlear, capitale and capital, &c.), from 
calcaris, e, of or belonging to the heel: hence, I. 4 
spur; equo calearia subdere, Liv. ii. 20: iv. 19 and 33: 
Ov. Pont. ii. 6, 38, to spur, set spurs to: thus also, ali- 
cui calcaria adhibere, Cic. Brut. 565 or, addere, Hor. Ep. 
ii. r, 217: Plin. Ep. i. 8. in.; or, admovere, Cic. Att. vi. 
I. med.: used in the three last passages figuratively for 
to excite, urge, &c.; as calear means fig. an incilement ; 
gloria calcar habet, Ov. Pont. iv. 2, 36: calcaribus ictus 
amoris, Lucret. v. 1074. II. 4 cock's spur; Colum. 
viii. 2, 8. 

Carcamía, 9, — L4 lime-kiln; see Calcarius. 
4A lime-pit; see Calcarius. 
Anton. Itin. 

CALCARÍARÍUS, a, um, of or belonging to lime; nego- 
tians calcariarius, a dealer in lime, Inscript. ap. Grut. 
p. 641. n. r. 

CALCARIENSIS, e, i. q. calcarius, e. g. Calcarienses, Cod. 
"Theod. xii. r, 37. 

Carcamlius, a, um, (from calx), of or belonging to 
lime; fornax calcaria, Plin. H. N. xvii. 9. med. $. 6: 
Cato R. R. 38. in.: and simply calcaria, sc. fornax, Am- 
mian. xxvii. 3 (4), a lime-kiln: also, calcaria, sc. fodina, 
& lime-pití; in caleariam vel sulphurariam condemnari, 
Ulp. in Pand. xviii. 19, 8. $. 10: hence, de calcaria in 
carbonariam pervenire, 'T'ertull. de Carne Christi, c. 6. in., 
a proverbial saying, Angl. *out of the frying-pan into the 
fire! i.e. to get from a bad condition to a worse. —Calca- 
rius, subst., a lime-burner; Cato R. R. 16. 

CALCATA, 2, e. g. extulerunt calcatas, Auct. B. Hisp. 
16; but probably the true reading is culcitas, as some 
suppose. 

CaALcATOR, Oris, m. (from calco), one who treads, & 
treader; ut nudus saliat calcator in uvas, Calpurn. Ecl. 
iv. 124. 

CALCATORÍUS, a, um, (from calcator), of or belonging 
to the treading of grapes; hence, calcatorium, subst., the 
place where they are trodden, a wine-press; Pallad. i. 
18. 

CALCATRIX, icis, f. (from calco), she who treads ; hence, 
fig.; mundi, Prud. in Psych. 587, that despises the world 
and its riches. 

CALCATURA, e, f. (from calco), « treading ; Vitr. iv. 
IO. 

CarLcATUS, us, m. (from calco), « treading; Pallad. 
Januar. xiii. extr. 

CarcaàTUus, a, um. See Calco. 

CALCÉAMEN Or CALCÍAMEN, Ínis, n. (from calceare), 
i. q. calceamentum, prop. « covering for the heel ; hence, 


DE 
III. A town of Britain ; 


& shoe; calciamina, Plin. H. N. xv. 8. 8. 85 or, calcea- 
mina, ib. xix. 2. post in. $. 7. 

CaLcKAMENTUM 0r CALCÍAMENTUM, i, n. (from cal- 
ceare), prop. « covering for the heel; hence, a shoe; cal- 
ceamentum solorum callum, Cic. Tusc. v. 32: calcia- 
menta utrique sexui convenientia, Colum. xii. 3. in.: cal- 
ciamentum dextri pedis induere, Plin. H. N. xxiii. 4. ante 
med. $&. 7: adtritus calceamentorum (sanat urina asini), 
ib. c. 16. post in. $. 62 : perniones ex vetere calceamento, 
ib. 

CarckKAnius or CarcíaRiUs, a, um, (from calceus), 
concerned with, belonging or relating to shoes; hence, cal- 
cearium (calciar.), sc. argentum, Suet. Vesp. 8: Ulp. in 
Pand. ii. 15, 8. med. 8$. 14, and xxxiv. 1, 21, money for 
the purchase of shoes. 

CarciÉATOR or CALCÍATOR, ris, (from calceare), i. e. 
qui calceat, Inscript. ap. Gorium de Libertor. Columbario 
p. 131, et Murat. p. 909. n. 12. 

CarckaTrUus or CarcíaTUSs, us, m. (from calceare), 
the use of a shoe or shoes; vestitu, calceatuque, Suet. 
Calig. 52: fascie, quibus in calceatu utebatur, Plin. H. 
N. viii. 57. $. 82: vinculum cinctus et calceatus, ib. xxiii. 
6. post med. 8$. 59: injurias e calceatu sanat, &c., ib. 
xxviii. 16. post in. $. 62: cameli sine calciatu fatiscunt, 
ib. xi. 45. extr. $. ro5, unshod. 

CarcEATUS, a, um. See Calceo. 

CarLcÉo or Carcío, avi, atum, are, (from calceus), to 
shoe, to cover the foot with a shoe, slipper, or the like, 
(prop. to cover the heel, afterwards, the whole foot); pe- 
des, Phaedr. i. 14, 16: aliquem soccis calceare, Plin. H. 
N. xxxvi. &. prope fin. $. 4, 13: obiere dum caleiantur, 
ib. vii. 53. post in. $. 54 : homines calceati, Cic. Col. 26: 


ita ut vestitus calceatusque erat, conquiescebat, Suet. Aug. 
78. in., when he was dressed, and had his shoes on: 
Suet. Aug. 78: se, Suet. Vesp. 21, to put on one's shoes : 
mulas, Suet. Vesp. 23, to shoe. With the ancients, the 
shoes of horses, and mules were made so as to be put on 
and taken off at pleasure. 

CarckEÓLAnÍUs, i, m. (from calceolus), sc. artifex, « 
shoemaker; especially, a ladies! shoemaker ; Plaut. Aul. 
iii. 8. 

oeste i, m. (dim. of calceus), « small shoe, such 
as ladies wore; Cic. Nat. D. i. 29: Serib. Larg. Comp. 
208. 

CarcÉus or Carcius, i, m. (from calx), a covering for 
the foot from the heel to the toes a shoe; calceis uti, Cic. 
Or. i. 54: calcei habiles et apti ad pedem, Cic. Or. i. 54: 
calceus male laxus, Hor. Sat. i. 3, 31, too large: inducere 
alicui calceum, Suet. Aug. 92, to put on: also, induere, 
e.g. indutus calceis femineis, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 191, 7. Elmenh.: caleeos mutare, Cic. Mil. 10; and 
Phil. xiii. 3. "The senators wore a peculiar kind of shoe ; 
and hence in the last passage the phrase signifies, to be- 
come a senator. Equos signatis calceis agitant, Ammian. 
xlv. 6 (17), marked with a lunula (half moon), such 


ap. Grut, p. 36. n. 15 whether they are the inhabitants of 


instrumentum, (since probably calcare was in use, as| 


CALCHAS 

as the senators and other patricians wore.  N. B. The 
Romans laid aside their shoes when they reclined at 
table; hence, poscere calceos, Plin. Ep. ix. 17, sc. in 
order to leave the table. N. B. "This word seems to be 
derived from an adj., caleeus, a, um, belonging to the 
heels ; hence, calceus, substantive (where some substan- 
tive seems to be understood, but what is uncertain; per- 
haps corius for corium), a shoe. 

CaLcHas, antis, m. (KzAxzs), a Greek soothsayer, 
present at the siege of TTroy, and frequently mentioned 
in Homer; he was son of 'Thestor; Cic. Divin. i. 40: 
Virg. /En. ii. 122 and 182. Also Calchas, s, in the first 
decl.; ablat. Calcha, Plaut. Men. v. r, 48: accus. Cal- 
chan, Plaut.; and Pacuv. ap. Charis. 1: genit. Calchie, 
Cn. Gell. ap. Charis. 1. 

CarncHEDON. See Chalcedon. 

CaLcrAnRIUS, CarcraTUS, &c. See Calcearius, &c. 

CaLcirRÁGA, w, f. (i. e. caleem frangens, from calx 
and frango), sc. herba, a herb said to have the virtue of 
destroying stone or gravel in the bladder, called by the 
Greeks empetron, or empetros, (£z7:c2ov), (according to 
Plin.); some call it sawifrage; Plin. H. N. xxvii. 9. 
post in. $. 51: Scrib. Larg. Comp. 150 and 153. 

Carcro. See Calceo. 

CALCITRATUS, us, m. (from calcitrare), a kicking with 
the heels ; mule, Plin. H. N. viii. 44. $. 69. 

CaALcrTRO, avi, atum, are, (from calx, the heel; but 
I know not whence to derive the last syllable : some com- 
pound it of calce tero), I. To strike with the heels, to 
kick, as animals ; mulas non calcitrare, Plin. H. N. xxx. 
16. $. 53: and fig., of obstinate persons; Cic. Col. 15: 
hence, calcitrare contra stimulum, Ammian. xviii. 5 (9), 
à proverb, signifying, to resist a superior power. LI. 
To trip up, slip; madida resupinus arena calcitrat, Ov. 
Met. xii. 239. 

CarcrTRO, Onis, m. (from calcitrare), « kicker ; Plaut. 
Asin. ii. 3, 10: equus, Varr. ap. Non. cap. r. n. 214: 
thus also, Sabin. ap. Gell. iv. 2. 

CarcrTROSUS, a, um, (from caleitrare), apt to kick ; 
juvencus, Colum. ii. 2. prope fin. 8$. 26: equus, Ulp. in 
Pand. ix. r, 1r. $. 4: jumenta, Ulp. ib. xxi. 1, 4. 8. 3. 

CaArco, avi, atum, are, (from calx, the heel), I. To 
tread, or trample upon any thing ; uvas, Cato R. R. 112: 
Ov. Met. ii. 29: thus also, musta, Plin. H. N. xviii. 32. 
med. $. 75, to press: also gen. £o stamp, pound, bruise, 
bray; grana lentisci, Pallad. in Januar. 20: et calcabis 
in mortario bene loto, Apic. ii. 3: thus also, ferratis vec- 
tibus caleari solum parietesque similiter, Plin. H. N. 
xxxvi. 23. in. 8$. 52 : viscera, Ov. Met. xii. 391: ut pede 
Cesaris calcaretur, orabat, "Tacit. Hist. iv. 81: or both 
these last passages may belong to IV : also of a cock with 
the hen, £o tread ; Colum. viii. 8. extr. II. To tread, 
walk upon ; viam ; hence, fig. ; viam leti, Hor. Od. i. 28, 
16: viam veram, Petron. 118: loca, Petron. 122: litora, 
Ov. Her. ii. 121: sequor, Ov. "Trist. iii. ro, 39: hence, 
caleatus onyx, Martial. xii. 50, 4, à pavement made of 
onyx stone: thus also, calcatum marmor, a marble pave- 
ment, Petron. r35: hence, calcatus for habitatus, e. g. 
lucus, Sil. iii. 675. III. To tread down, tread in; 
hence, £o press close ; oleas in orculam, Cato R. R. 117: 
tomentum in culcita, Varr. L. L. iv. 35: alicui clypeum 
in pectora, Stat. Theb. viii. 542 : agrum, Virg. Georg. ii. 
244: solum vectibus ferratis, Plin. (see above.) LV. 
To tread upon, trample under feet ; viscera, Ov. (see I.) 
Especially, 1r. T'o trample contemptuously upon, to spurn, 
despise ; ossa alicujus, Propert. ii. 7, 82. (ii. 8, 20. al. ii. 
9, 42.) 2. To violate, oppress, hurt ; amorem, Ov. Am. 
iii. II, 5: gentem, Justin. xii. 16 : clientem, Auct. Paneg. 
ad Pison. 107: fedus, Stat. Theb. iii. 208: jus, Claud. 
in Eutrop. ii. 123: hence, verba calcata et obsoleta, Sen. 
Excerpt. Controv. iv. Pref. prope fin., low, antiquated. 
N. B. Calcatas extulerunt ad fossas complendas, Auct. D. 
Hispan. 16. The true reading seems to be culcitas. 

CarcurAaRÍus, a, um, (from calculus), I. Con- 
cerned with or relating to pebbles. II. Of or belonging 
£o calculation ; error, e. g. calcularii erroris retractatio, 
Modest. in Pand. l. 8, 8, an error in calculation ; but the 
best and greatest number of edd. read calculi erroris. 

CarcÜLATIO, onis, f. (from calculare), L..The 
stone (a disease); Cel. Aur. Tard. v. 4. Il. A cal- 
culation, reckoning ; Cassiod. Var. Ep. i. 1o. 

CALCÜLATOR, Oris, m. (from calculare), « calculator, 
accountant, master of accounts; Martial. x. 62, 4: Ulp. 
in Pand. xxxviii. 1, 7. $. 5. 

CarcÜrENsis, e, (from calculus), e. g. genus purpu- 
rarum (the murex), e. g. calculense (genus purpurarum) 
adpellatur a caleulo maris, mire aptum conchyliis, Plin. 
H. N. ix. 37. $. 61. ed. Hard.; where other edd. read 
calculosz. 

CArcÜro, onjs, m. (from calculus), for caleulator; Au- 
gustin. de Ord. ii. 12: also, ap. Sext. Ruf. in Breviar. in., 
morem secutus caleulonum, according to some old edd., 
but others read calculatorum ; and thus ed. Haverc. 

CarcÜro, are, (from calculus), I. To reckon, cal- 
culate ; Prud. Peristeph. ii. de S. Laur. 131. II. 7o 
reckon, i. e. to account, esteem ;. Sidon. in Concione, post 
vii. ep. 9. 

Carctrosus, a, um, (from calculus), LI. Full of 
small stones ; locus, Colum. de Arb. 21: ager, Colum. iii. 
11, 7: solum, Plin. H. N. xxxv. r4. ante med. $. 49: 
also, a. kind of murez is called (purpura) calculosa, Plin. 
H. N. ix. 37. ed. Elzev. ; but ed. Hard. reads calculense, 
(sc. genus purpurarum.) See Calculensis. II. Af- 
flicted with the stone or gravel ; Cels. vii. 26. n. 2: Plin. 
H. N. xx. 21. med. $. 84: xxviii. 4. ante med. $. 9: Scrib. 
Larg. Comp. 150 and 153. 

CArLcÜLUS, i, m. (dim. of calx), I. 4 small stone, 
a. peblle ;. conjectis in os calculis, Cic. Or. i. 61: Tenuis 
ubi argilla et dumosis calculus arvis, Virg. Georg. ii. 180: 
marini, Plin. H. N. xxviii. 9. post in. & 33: calculi can- 
dore laudatur dies, ib. vii. 40. $. 41. "The Thracians 
used to mark their fortunate and unlucky days with 
stones of various colours, and at last to reckon them, in 
order to see which exceeded in number; the white de- 
noted a fortunate day: hence, calculus albus, or candidus, 
e. g. dies candidissimo calculo notandus, Plin. Ep. vi. 11, 
i. e. felicissimus. II. Stone in the bladder or kidneys ; 
the gravel, stone; calculos curare, Plin. H. N. xx. 2r. 
prope fin. &. 86: "wet et ejicere, ib. cap. 4. post 
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CALDA 


in. $. 13: discutere, ib. 22. ante med. $. 87: pellere, ib. 
xxii. 21. post in. $. 26 : thus also, caleulos e corpore mire 
pellit frangitque, ib. prope fin. $. 30: rumpere, ib. xxiii. 
8. post med. &. 80: urina non redditur, quia caleulus 
intus se opposuit, Cels. vii. 26. III. 4 chess-man, 
draughts-man ; called also latro, or latrunculus; they 
were originally of stone; Ov. Art. ii. 207 : iii. 358: Ov. 
"Trist. ii. 478. The ancient lusus latrunculorum is either 
our chess or something very like it: the stones were 
thirty or thirty-two in number, and of different colours, 
made sometimes of glass, ivory, gold, or silver. For an 
account of this game see Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lu- 
can.) 180. seqq. : ef. Martial. xiv. 20 (18), entitled cal- 
culi. Again, itaque tibi concedo, quod in duodecim scrip- 
tis solemus, ut caleulum reducas, si te alicujus dati peeni- 
tet, Cic. Fragm. (ex Hortens.) ap. Non. cap. 2. n. 781; 
or in ed. Cic. Ernest. noviss. p. 1095 : and so, caleulum 
reducere, to withdraw ; dare, to play: thus also, cal- 
culum dare in lusu xii. scriptorum, Quint. xi. 2, 38; 
and promovere, ib., to move forward: hence, fig. ad illos 
caleulos revertamur, quos tum abjecimus, Cic. Att. viii. 
12. post med., measures; or this may belong to IV. 

IV. A reckoning, calculation ; because pebbles were an- 
ciently used for this purpose; calculum subducere, Cic. Fin. 
ii. 19, to compute : thus also, ponere cum aliquo, Plin. 
Paneg. 20: and without cum aliquo, Colum. iii. 3, 7 : vo- 
care aliquem ad calculos, Liv. v. 4. med., to compare ac- 
counts with, to bring to book: vocare amicitiam ad cal- 
culum, Cic. Amic. 16, to shew no greater kindness than 
one receives, to measure our favours by benefits received: 
hence, fig., ponere caleulum in re, Plin. Ep. i. 14. extr., 
to consider, weigh a matter: thus also, caleulos omnes 
ponere in utraque re, ib. ii. rg. extr., to look at both 
sides, consider all circumstances: adcepi pulcherrimos 
turdos (a te), cum quibus parem caleulum ponere nec ul- 
lis copiis—nec— possum, Plin. Ep. v. 2, I cannot make 
an equal return: hence, calculi, fig., measures ; ad illos 
caleulos revertamur, quos tum abjecimus, Cic. Att. viii. 
12 (see above.) .N. B. Error calculi, an error in caleu- 


lation, Modest. in Pand. l. 8, 8. (see above, Calcularius): | 


thus also, error calculi, Op. Macr. ib. xlix. 8, r. in. 

V. "The early Romans, like other nations, used white and 
black pebbles in giving their votes; Ov. Met. xv. 41: 
hence, calculus, « vote, « voice ; calculis omnibus, Apul. 
Met. vii. ante med. p. 191, 21. Elmenh.: causa paucorum 
caleulorum, Quint. viii. 3. post in. $. r4, 1. e. judicum, 
and so the inferior: calculus judicialis, Zhe decision or 
sentence of a judge ; cui non est cognitum, antiquos ju- 
dices non aliter judicialem adcepisse, nisi prius sacramen- 
tum prestitissent, sese cum veritate——judicium esse dis- 
posituros, Cod. Just. iii. r, r4. in., the right of giving a 
vote: deterior, ib. vii. 62, ro, sentence of condemnation : 
hence, fig., errori nostro album calculum adjeceris, Plin. 
Ep. i. 2, i. e. probaveris : and so, albus calculus, approba- 
tion, assent, ratification. VI. Albus or candidus calculus, 
used proverbially of any thing fortunate or lucky, (see, I.) 

Carpa. See Caldus. 

CALDAMENTUM, i, n. (for calidamentum, from cali- 
dus, s. caldus, from an obsolete verb calido; or caldo, 
are, to warm ; and so caldamentum is properly a means 
of warming, a heater), « fomentation, warm poultice ; 
Marcell. Empir. 5. 

CALDARIOLA, w, dim. of caldaria, sc. olla; Schol. ad 
Juv. v. 47. 

CarpamRíUs or CALIDARÍUS, a, um, (from caldus, s. 
calidus), I. That serves for warming, relating to 
warmth ; caldaria cella, Plin. Ep. v. 6. med. 8$. 26; and 
simply caldaria, sc. cella, Marcell. Empir. 25, « warm 
bath: called also caldarium, Sen. Ep. 86. med.: Vitr. v. 
1o; and calidarium, Cels. i. 4. ante med.: hence calda- 
rium, sc. vas, Vitr. v. 10; and caldaria, sc. olla, Apul. de 
Herb. 59. "T'hus also, maltha caldaria, Pallad. i. 4r. in., 
a cement used to repair the walls of the warm baths. 

II. Caldarium ws, Plin. H. N. xxxiv. 8. extr. 8. 20, that 
can only be cast, being too brittle for the hammer, (funditur 
tantum, malleis fragile, Plin.) 

Carpíus, ij a nickname of the emperor "Tiberius. 
His name was Tiber. Claudius Nero, altered by way of 
jest to Biberius Caldius Mero : Caldius, either in allusion 
to calidus potator, or because he was always heated with 
wine (calebat vino). 

CALDOR, oris, m. (from caldus), warmth, heat ; evitare 
caldorem et frigus, Varr. R. R. iii. 9, 155 and ib. i. 4r, 
I: i. 55. $. 6: Gell. xvii. 8. med.: se lavacrorum refo- 
vere caldoribus, Arnob. vii. post med. p. 3o1. Herald. 

Carpus, a, um, for Calidus, a, um, I. Warm, 
hot, heated ; calda puls, Varr. L. L. iv. 27: sol, Varr. 
R. R. iii. 2. in.: calda aqua, Martial. viii. 67, 7; and 
simply calda, sc. aqua, Martial. i. 12, 3: thus also, cum 
pari caldze mensura, Plin. H. N. xxiii. 4. ante med. $. 
41: 0s fovere calda, Colum. vi. 30, 5: proderit decoquere 
laurum, et ea calda fovere terga, ib. cap. 13. extr., with 
the said warm decoction. II. Fig. hot; aliquem 
caldum vocari, quod temerario sit consilio, Cic. Invent. ii. 
9. in.: caldior, Hor. Sat. i.3,53. Also, Caldns, à Roman 
surname; C. Coelius Caldus, Cic. ad Div. ii. 19. 

CALE, I. A town of Mysia; Plin. H. N. v. 3o. 
post med. $. 32. II. A harbour of Gallecia in Spain; 
Anton. Itin. Whence the Calleci (Gallici), and so Cal- 
lecia or Gallecia, derived their name. And from Portus 
Cale comes Portugal. 

CXArEDÓNÍA, w, f. (KaA52»íz), a country of ancient 
Britain, hodie Scotland ; Tacit. Agric. ro, r1 and 25: 
Plin. H. N. iv. 16. $. 30: Solin. 22 (35): the inhabitants 
were called Caledónes; Eum. in Paneg. ad Constant. 7: 
hence, Calédonícus, a, um, Solin. 22 (35): and Caledo- 
níus, a, um, (Kz2.5262£) ; saltus, Flor. i. 17 : ursus, Mar- 
tial. Spect. 7, 3: Britanni, Martial. x. 44, 1 : oceanus, 
Val. Fl. i. 8. 

CÁrÉrÁcÍo and Carracio, eci actum, 3. £o warm, 
make warm, heat ; ad calefaciendum corpus, Cic. Nat. D. 
ii. 60: calfacit igne focum, Ov. Fast. iv. 698 : vinum ne- 
que refrigerat neque calefacit, Gell. xiii. 30. extr. : forum 
aleatorium calfacere, August. ap. Suet. Aug. 71, to be ear- 
nest at the play : fig., aliquem, fo plague, vez, or, to ez- 
cite, stimulate ; Gabinium ad populum calefecerat Mem- 
mius sic, ut, &c., Cic. Q. Fr. iii. r. in.: calface homines, 
Cic. ad Div. xvi. 18. N. B. Passiv. calefacior is not very 
common : calefacientur, Vitr. v. 10: calefactus, a, um, 


CALEFACTIO 


occurs frequently, but this is derived from calefio. See 
Calefio. 

CXrÉFACTYo, onis, f. (from calefacio), a warming, 
heating ; thermarum, Hermog. in Pand. l. 4, 1. $. 3: bal- 
nei, Arcad. Charis. ib. leg. 18. post in. $. 5. 

CXLErAcTO, avi, atum, are, (freq. from calefacio), for 
calefacio, e. g. ahenum lignis, Hor. Ep. ii. 2, 169: aquam, 
Plaut. Rud. ii. 3, 80: neque minorem vim in corporibus 
calefaectandis habet (oleum), Gell. xvii. 8. post med.: 
hence, jestingly ; virgis calefactabere, Plaut. Cas. ii. 6, 48. 

CXLÉFACTORÍUS, a, um, (from calefactor or calefacio), 
that. serves to warm, heating ; Plin. Valer. i. 38: Theod. 
Priscian. de Di:ta tro. 

CXrEFACTUS and CarracrUs, us, m. (from cale- 


facio), « warming, heating; cum (ova) calfactu foveant 


(fauces), Plin. H. N. xxix. 3. med. 8. 11: ut cibos in alvo 
coquat amplexu et calefactu suo, Lactant. de Opific. 14. 
$. 5. So that only the ablative occurs. 

CXrErIO, factus sum, fieri, (from calefacio), £o grow 
warm, be heated ; balineum calefieri, Cic. Att. ii. 3. extr.: 
fauces calefiunt, Auct. ad Her. iii. 12: calamistris cale- 
factis, Varr. L. L. iv. 29: rubor calefacta per ora cucur- 
rit, Virg. /En. xii. 66: also, fig.; corda calefacta tumultu, 
Virg. /En. xii. 269, heated, excited : thus also, hasta ve- 
litis calfacti, i.e. ad pugnam concitati, Ov. in Ibin 46: 
vino calefacta Venus, Claud..de B. Gild. 182. 

CÁrENDu& or KÁLENDJE, arum, f. (from calare, s. 
x&v, vocare, because on these days the people were 
summoned by the Pontifex into the curia Calabra, when 
the commencement of the month was announced, and 
that the nonz would fall on either the fifth or seventh 
day; Varr. L. L. v. 4; and especially Macrob. Sat. i. 
18), I. The first day of the month; usque ad pridie 
calendas Sept. (Septembres, for the apposition was usual), 
Cic. Att. iii. 17, i. e. to the last day of August: thus also, 
cal. Sept. (i. e. calendis Septembribus), ib. i. 6: ex calen- 
dis Septembribus, Cato R. R. 149: a. d. viii. cal. Quint. 
(i.e. ante diem octavum ante calendas Quintiles), Cic. 
Att. xiii. 12. extr., on the 24th of June: quinto (die, or 
a. d. quintum) calend. (i.e. ante calendas) exspectabam, 
&c., ib. 17, on the fifth day before the 1st of the month 
following. 'lhe name of the month is frequently put in 
apposition, as being itself properly an adjective. N. B. 
"The calendz were sacred to Juno ; Ov. Fast. i. 55. 

II. Sometimes, « month; nec totidem veteres habuere 
calendas, Ov. Fast. iii. 99, i. e. menses: thus also, prime 
calendz, the next month, Cato R. R. 147 and 148 : trans- 
ierant bine calendz», two months, Martial x. 75, 7. 
"Thus, sexte calendz, Ov. Fast. vi. 181, June. N. B. 
I. Interest was paid on the first day of the rhnonth, and 
that was the usual time ior borrowing money; hence, 
tristes calende, Hor. Sat. i. 3, 87 : cf. Epod. ii. 7o: Ov. 
Rem. 561: but creditors were frequently obliged to wait 
until the ides. 2. Ad calendas Grecas, an. expression of 
Augustus for nunquam, because the Greeks had no ca- 
lendz in their computation of time; Suet. Aug. 87. 3. 
On the first of March the matronalia were celebrated, 
when the matrons used to receive and send presents ; Ov. 
Fast. iii. 170. seqq.: Macrob. Sat. i. 12: Hor. Od. iii. 8, 1: 
Tibull. iii. r, r. seq.: Suet. Vesp. 19: Juv. ix. 23: lovers 
also used to send presents to their mistresses ; Tibull. iii. r. 

CXLENDA1S, e, (from calende), i. e. ad calendas per- 
tinens, e. g. Juno, Macrob. Sat. i. 14, because the calen- 
de were sacred to her. 

CXrENDAnRÍUM, i, n. (from calendz), I. 4n ac- 
count-book kept by money-changers: so called because the 
interest fell due on the first of every month ; Sen. Benef. 
i. 2: vii. ro: Ep. r4. extr.: Scev. in Pand. xv. t, 88, 
and xl. 7, 40. 8. 4: divitem illum putas, quia——in omni- 
bus provinciis arat, quia magnus kalendarii liber volvitur, 
Sen. Ep. 87. post in.: pecuniam (tutor) in calendarium 
pupilli convertit, Papin. in Pand. xxvi. 7, 39. med. $. 8, 
put out his money to interest: pecuniw, si calendario, id 
est, nominibus faciendis destinat» essent,— cedere debe- 
ant, Afric. ib. xxxii. leg. 64. prope fin. II. In later 
times, « calendar. N. B. 'This word, like other words 
in arium, is probably an adject., Calendarius, a, um, sc. 
scriptum, &c. 

CALENTUM, i, a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. 
xxxv. 14. med. $. 49. Hence, Callenses, the inhabitants, 
ib. iii. r. prope fin. $. 3, at least according to Harduin. 

CXrENUM, i, n. (from Cales), sc. municipium, or op- 
pidum, a town of Campania; for Cales; Plin. H. N. iii. 
5. post med. 8$. 9. See Cales. 

CALENUS, a,um. See Cales. 

COXrÉo, üi Ytum, 2. (according to Voss. in Etymol. 
from the Dorie z4Ases for x4A:os, urens, ardens, cálens ; 


and this from Hebr. rp, assavit, torruit, ussit), 
TY 


I. T'o be warm or hot; ignem calere, Cic. Fin. i. 9: aqua 
calet, Plaut. Bacch. i. 1, 72: qui apud carbones adsident, 
semper calent, Plaut. Rud. ii. 6, 48: calere febre, Juv. 
x. 218: non ut delubra diesque Des mihi sacrificos, 
caliturasque ignibus aras, Ov. Met. xiii. 590: narratur 
Catonis virtus (for Cato virtute preditus) caluisse mero, 
Hor. Od. iii. 21, 12, for inebriata fuisse, unless this be 
from calesco; (see below, II.): hence, fig., morbo mentis 
calere, Hor. Sat. ii. 3, 80. N. B. Passive; cum caletur, 
Plaut. Truc. i. 1, 45: Capt. i. 1, 125; in the summer. 

II. Fig., 1. To be fresh or new ; as a rumour ; Cel. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. r. med., rumores Cumarum tenus calue- 
runt; or it may here mean, noised abroad, from calesco. 
2. To be healed, inflamed, to glow; narratur Catonis vir- 
tus sepe mero caluisse, Hor. Od. iii. 21, 12, (see above): 
posteaquam satis res calere Rubrio visa est, Cic. Verr. i. 
26, when Rubrius thought they had drank enough, were 
heated with wine: non alia femina calebo, Hor. Od. iv. 
11, 13, fall in love with : thus also, nec tenerum Lycidan 
mirabere, quo calet juventus, ib. i. 4, 19: calere in agen- 
do, Cie. Brut. 66, to be warm or violent in the delivery 
of a speech : cupidine laudis, Ov. Met. viii. 300: hence, 
to desire vehemently ; with an infin.; tubas audire calens, 
Stat. Theb. iv. 261. 3. To be in doubt, to hesitate; te 
calere puto, Cic. Att. vii. 20: jam calet, Cel. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 6. 4. Especially, £o be warmly or busily 
engaged; an ego, cum omnes caleant, ignaviter aliquid 
faciam, Cie. Att. vi. 15: in agendo, Cic. Brut. 66, (see 
above.) 8. To be carried on with ardour, to be pursued 
warmly; nundine calebant, Cie. Phil. v. 4: thus also, 


CALES 


judicia calent, Cic. Att. iv. 16. post med., where some 
edd. read indicia: illud crimen caluit re recenti, Cic. 
Plane. 23, it was much talked of. 6. T'o be often touched 
or trodden on, qu. to be made warm by a thing ; ungula- 
rum pulsibus calens Ister, Martial. vii. 6, 2. 

CALES, étis, (KZAzs, 77e:), a mercantile town of Bi- 
thynia ; Arrian. 

CÁLES, is, f. and freq. plur. Cales, ium, a town of Cam- 
pania, celebrated for its excellent wine, hodie Calvi, in the 
kingdom of Naples; Cic. Agr. ii. 35: Cic. Phil. xii. 11: 
Cic. Att. vii. 14: xvi. 11. prope fin.: Virg. JEn. vii. 728: 
Sil. viii. 14: Liv. viii. 16: all which passages have the 
plural: the sing. occurs Sil. xii. 222, "Threiciamque Ca- 
len (unless the nominative of this be Cale); called 'Threi- 
cia, because said to be built by Calais, son of Boreas; 
Sil. viii. 214: hence, adject. Calenus, a, um, of or belong- 
ing to Cales; ager, Plin. H. N. ii. 103. post med. $. 106: 
Val. Max. i. 8, 18 (extern.): agri Caleni, Plin. H. N. iii. 
5. post med. $. 9: also simply, Calenus, sc. ager, e. g. 
scribente me in Caleno, Cic. Att. viii. 3. prope fin., unless 
this be from the nom. Calenum : vinum, Plin. H. N. xiv. 
6. med. $. 8, 3, (plur. Calena, sc. vina, which may be sup- 
plied from what precedes): also simply, Calenum, sc. vi- 
num, e.g. molle Calenum, Juv. i. EL thus also, bibes 
uvam domitam prelo Caleno, Hor. Od. i. 20, 9: again, 
Calenum, the country round Cales, Calenian territory ; 
scribente me in Caleno, Cic. viii. 3. prope fin. (see above): 
M. Planius, qui est Calenus, Cic. ad Div. ix. 13, of Cales: 
hence, Calenum municipium, Cic. Agr. ii. 31: Cic. ad 
Div. ix. 135 or simply, Calenum, Plin. H. N. iii. 5. post 
med. $. gr, the town Cales: hence, Caleni, the inhabit- 
ants, C. Gracch. ap. Gell. x. 3. 

CXrrEsco, calui, ére, (from caleo), I. To grow 
warm; calescit ab eo spiritu, Cic. Nat. D. ii. 55: ubi 
enim potest illa zetas (senectus) calescere vel apricatione 
melius vel igni, Cic. Senect. 16. prope fin.: adcede ad 
ignem hunc (i. e. ad hanc puellam) jam calesces plus satis, 
"Ter. Eun. i. 2, 5, you will be too much inflamed : hence, 
vino, £o be heated with wine; narratur mero caluisse vir- 
tus Catonis (for Cato virtute preditus), Hor. Od. iii. 21, 
12, or this may be from caleo, (see Caleo.) II. Fig., 
to be heated, inflamed ; Ov. Her. xviii. 177: thus also, of 
poetical enthusiam ; est deus in nobis; agitante calesci- 
mus illo, Ov. Fast. vi. 6. 

CarÉTEs or CALETES, um, a people of Gallia Belgica 
(according to Czes.), afterwards, in the time of Augustus, 
of Gallia Lugdun. (whence Plin. and Ptol. place them 
there) on the Seine; Css. B. G. v. 75: called also, Ca- 
leti, ib. ii. 4: viii. 7: Plin. H. N. xix. r. post in. $. 2 
(KzAcror, Strabo): Calete (Kz2:sz21), Ptol.: Galleti, Plin. 
H. N.jiv. 18. in. $. 32. NN. B. Kzar:e, and so, Caletes, 
with long penult, Metaphrast. Cces. B. G. ii. 4. "They 
dwelt in the modern Caux in Normandy. 

CALETRA, 2, or CALETRJE, arum, an ancient town of 
Etruria in Italy. "Mhether both names relate to the 
same town is uncertain: hence, Caletranus, a, um, 
thereto belonging ; ager, Liv. xxxix. 55: Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 8. 

CarrFACIO, CALFIO, actus sum, &c. 
&c. 

CALICATA /ÉDIFICIA, i. e. calce polita; Fest. 

CaricuLAmiS, e, i. e. habens caliculos, e. g. herba (e. g. 
hyoscyamus), Apul. de Herb. 4. 

CÉLICÜLUS, i, m. (dim. of calix), I. A small cup 
or goblet ; Cato R. R. 108: Cels. ii. 11: thus also, cali- 
culi urnales, basins for water ; hence, the cavities (aceta- 
bula) of the polypus, from their similarity ; acetabulis sive 
caliculis urnalibus, Plin. H. N. ix. 3o. med. $. 48. 

II. .A4 scale of an animal ; also, « calix of a flower ; but 
in these senses usually written calyculus. 

CarnrpAmiUM, CaripAmRiUS. See Caldarius. 

CÉrÍpE, adv. (from calidus), holly, warmly; agere, 
Plaut. Ep. ii. 2, 99. 

Círípus, a, um, (from caleo), I. Warm, hot; 
dies, Quint. xi. 3. $. 27: sol, Gell. iii. 1. in.: omne quod 
est calidum et igneum, Cic. Nat. D. ii. 9: calidior est 
animus vel potius ferventior quam hic a&r, Cic. Tusc. i. 
18: calidissima lixivia, Colum. xii. 50, 14: calidissimz 
hyemes, Vitr. ii. 1: calida, sc. aqua, e. g. calida lavari, 
Plin. H. N. xxv. 7. prope fin. $. 38: Sen. Ep. 77. med.: 
Cato R. R. 156: hence, ser. a. cal., i. e. servus a calida, 
Inscript. ap. Spon. Miscell. $. 6. p. 206, who provides 
warm water: thus also, prob. calidum bibere, Plaut. 
Curc. ii. 3, 14, sc. vinum, warmed wine; orit may mean 
any hot liquor, as warm water, which they used to drink 
mixed with wine, as we do tea. N. B. For calida we find 
also calda, sc. aqua, (see Caldus.) Il. Fig., 1. Vio- 
lent, fierce, hasty; consilium, Liv. xxii. 24: xxxv. 32. 
extr.: Cic. Offic. i. 24: Plaut. Ep. ii. 2, 71: vide, ne ni- 
mium calidum hoc sit modo, Ter. Eun. ii. 3, 88: thus 
also, of men and animals; ego calidus juventa, Hor. Od. 
iii. 14, 27: equus, Virg. Georg. iii. 119: thus also, Gra- 
divus, Sil. xv. 337: sometimes it may be rendered incon- 
siderate, rash. 2. Quick, readily devised ; mendacium, 
Plaut. Most. iii. I, 135: or, quickly made; argentum, 
Plaut. Ep. i.2, 39. N. B. For calidus, a, um, the an- 
cients frequently said caldus, a, um. See Caldus, a, um. 

CXLÍENDRUM, i, n. « female ornament for the head, 
either a kind of cap, or ornamental hair ; Hor. Sat. i. 8, 
48: Arnob. 6. prope fin. p. 263. ed. Herald. (caliendra, 
plur.): Varr. ap. Acron. ad Hor. loc. cit. 
. CírÍGA, e, f. I. 4 kind of shoe or boot, reaching 
half way up the leg, and there tied ; worn by the common 
soldiers ; Cic. Att. ii. 3. in.: Suet. Calig. 52: Justin. 
xxxviii. 10. II. Sometimes used for « military life, 
service of war; Marium caliga dimisit? Sen. de Brev. 
Vit. 17: juventam inopem in caliga militari tolerare, 
Plin. H. N. vii. 43. post in. $. 44: ingratus (est) C. Ma- 
rius, qui ad consulatum a caliga perductus, Sen. de Benef. 
v. 16. post in., from the rank of a common soldier to the 
consulship. 


See Calefacio, 


CXrLÍGARIS, e, Dan caliga), i.e.ad caligam pertinens, — 
AN 


e. g. clavus, Plin. . ix. 18. $. 33: xxii. 22. prope fi 
8. 46, a nail in a soldier's boot. 
CÁrLÍGARÍUS, a, um, concerned with or belo: 
soldier's boot ; clavus, Plin. H. N. xxxiv. t 4. med. $. 4 
caligarius, Inscript. ap. Grut. p. 69 n. 1: also. 
caligarius, sc. sutor or negotiator, i 


ito, sci. qe Sp 
Miscell. 8. 6. p. 220: Lamprid. in Alex. Sev. 33- 


"v wo—cc—sS 


CALIGATIO 


CXrioxTIo, onis, f. (from caligare), for caligo, dark- 
ness; aquile felle inunguntur nubecule, et caligationes 
suffusionesque oculorum, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. 

. 38. 
: CXrYoXrvs, a, um, (prop. part. from caligo, are, i. e. 
caligis instruere, which does not else occur), wearing the 
caliga or soldiers! boot ; Suet. Aug. 25: ib. Vit. 7: Juv. 
iii. 322: caligata militia, the service of a common soldier, 
Modest. in Pand. xxvii. r, ro. in. 

CxLiGÍNÉUS, a, um, (from caligo), dark, obscure ; fu- 
mus, Grat. in Cyneg. 56. 

CALIGINOSUS, a, um, (from caligo, inis), I. Full 
of vapour, covered with a mist; stella, Cic. Divin. i. 57: 
colum, Cic. "Tusc. i. r9. post in., and 25. post in.; or this 
may be rendered dark, gloomy, and so belong to IL.: 
tractus pluvius et caliginosus, Plin. H. N. xvii. 22. post 
in. 8. 35, 9, cloudy, misty; or dark: tenebre, Val. Max. 
i. 7, 1 (extern.) II. Dark, obscure, gloomy ; nox ca- 
liginosa, Hor. Od. iii. 29, 29: tenebre», coelum, &c., (see 
L.): hence, fig.; caliginosissima questio, Augustin. Ep. 
7. post med. 

CÁrLÍGo, are, (from caliga), i. e. instruere caligis : 
hence, caligatus, a, um. See Caligatus. 

Cari60, Ínis, f. (etymology unknown. Some derive it 
from ZxA», caligo, whence caligis by transposition ; 
others from zZzAo» lignum, and so, prop. vapour from 
burning wood; or from A£yz, tenebre, whence x42», 
and thence xzXóyz; see Voss. Etymol.), I. A thick, 
dark vapour or mist; nebula matutina caliginem dedit, 
Liv. xxxvii. 41: sed tam densa caligo obc:xcaverat diem, 
ut neque signiferi viam, nec signa milites cernerent, Liv. 
xxxiii. 7. in., mist or darkness: crassiore caligine spiritu 
obstrueto (in an eruption of Vesuvius), Plin. Ep. vi. 16. 
prope fin.: tedze multa caligine, Lucret. v. 297: Condi- 
tur in tenebras altum caligine ccelum, Virg. /En. xi. 187: 
hence, II. Gloominess, darkness; caligine inducta 
terram occuluit, Ov. Met. i. 299: res alta terra et cali- 
gine mersas, Virg. /En. vi. 267: primo nimbus effusus, 
dein caligo noctis similima Romanos metu insidiarum 
tenuit, Liv. xxxiii. 6. extr.: sed tam densa caligo obcze- 
caverat diem, ib. 7, (see above, L.): hence, III. 
Darkness, fip.; 1. Reipubliem, Cic. Red. in Senat. 3, 
troublesome times. 2. Mentis, Catull. Ixiii. 207, dark- 
ness or blindness of the understanding: discussa est illa 
caligo, Cic. Phil. xii. 2. 3. Oculorum, Cels. vi. 6. n. 32, 
dimness of sight; and without oculorum, e. g. cicutam 
ergo potam caligo, mentisque alienatio, et artuum gelatio 
insequitur, Scrib. Larg. Comp. r79: medicamenta, quie 
ad caliginem, &c., Cels. vi. 6. n. 34: thus also, remedium 
contra initia glaucomatum, suffusionum, contra caligines et 
scabritias, Plin. H. N. xxxiv. r1. extr. $. 27: thus also, ad 
albugines, suffusiones, caligines, ib. xxix. 6. ante med. $. 
38: thus also, dizziness, giddiness ; cum altitudo caligi- 
nem oculis obfudisset, Liv. xxvi. 45: thus also, in other 
things; Augustus omnibus viris magnitudine sua induc- 
turus caliginem, Vell. ii. 36, to throw them into the 
shade, eclipse them. 

Car1G0, avi, atum, are, T. T'o emit a dark vapour, 
lo be misty; nubes caligat, Virg. /En. ii. 606: amnis, 
Colum. i. 5, 4: hence, II. T'o darken, obscure ; ca- 
ligans, Cic. in Arat. 205, atque Aram tenui caligans 
(centaurus) vestiet umbra; or caligans may mean dark: 
nubes caligant celum, Petr. Chrys. Serm. 42. III. 
To be dark; lucus caligans, Virg. Georg. iv. 468: nubes, 
Cic. Arat. 246: also Virg. (see I.): centaurus, Cic. (see 
II.) IV. To be blind, dim-sighted ; oculi caligant, 
Cels. vi. 6. n. 32 and 34: thus also, oculi caligantes, Plin. 
H. N. xx. 22. ante med. $. 87: also, of persons; (homi- 
nes) caligant, Scrib. Larg. Comp. 184: hence, caligare 
in sole, Quint. i. 2, 19, a proverbial saying, i. e. not to 
see what is very plain and evident: hence, fig., to be blind 
or dark in the understanding ; vivere omnes beate volunt ; 
sed ad pervidendum, quid sit, quod beatam vitam efticiat, 
caligant, Sen. de Vita Beata cap. r. in.: ad quas maxime 
etiamnum caligat genus humanum, Plin. H. N. xxx. r. 
in. $. r: qui legis CEdipodem caligantemque "T'hyestem, 
Martial. x. 4, 1: sic in morbo comitiali aperti (oculi) nihil 
cernunt, animo caligante, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 54. V. To be gloomy or sad; vultus caligans, 
Pacuv. ap. Non. cap. 2. n. 869. VI. Fenestra cali- 
gans, Juv. vi. 31, occasioning a dizziness through its 
height. 

CXrIGULA, w, f. (dim. of caliga), a small military boot; 
Ambros. Ep. vii. 53. N. B. The emperor Caius was 
called Caligula, from his having entered the army very 
young, and so worn a small boot ; Suet. Calig. 9: "Tacit. 
Ann. i. 41 and 69. 

Carrw, an old word for clam ; Fest. 

CarnrNGJE, arum, a people of India on this side the 
Ganges, near a mouth of that river; Plin. H. N. vi. 17. 
extr. $. 21: hence, promontorium CalingZv (for Calingo- 
rum), a promontory near the same ; ib. cap. 20. post in. 
$. 23. 

Carrxarr, orum, a people of Arabia Felix ; their chief 
town was Mariaba; Plin. H. N. vi. 28. prope fin. $. 32. 

CariNIPAXA, a town of India; Plin. H. N. vi. r7. 
extr. $. 21. 

CXL1PTRA (as in Festus), or, more correctly, CALvP- 
TRA, $, f. (Gr. xaAózcgeu), a kind of covering for the 

; Fest, who says, Caliptra, genus vestimenti, quo 
capita operiebant ; cap, or veil. 

Carisía, m, (Kz2;7íz), a town of Germany between 
the Elbe and the Weichsel ; hodie, according to some, Ka- 
lisch, in Poland or South Prussia; Ptol. 

Er» arum, a people in the interior of Libya; 


CarrsTO. See Callisto. 

CXr1x, fcis, m. (prob. from Gr. x£2£), I. A kind 
of drinking vessel, cup, goblet ; calices confringere, Plaut. 
Capt. iv. 4, 8: calix mulsi, Cic. Tusc. iii. 19: fecundi ca- 

Hor. Ep. i. 5, 19: propinare alicui suum calicem, 
Martial. ii, rs, r: calices siccare, Hor. Sat. ii. 6, 68, to 
drink, exhaust. — II. 4 kind of dish ; Ov. Fast. v. 509: 
Varr. L. L. iv. 27. III. The hollow part of a cup or 
vessel for we: murrhino emto, capaci ad sextarios 
tres calice, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. $. 7; or this 
may be referred to IL, a cup or goblet containing three 
sextarii. —— IV. 4 main pipe in an aqueduct, or, a kind 
of cock or spigot used in aqueducts ; Frontin. Aqueduct. 


CALLA 
Artic. 36. V. 4 scale of an animal; Plin. H. N. ix. 
56: usually written calyx. See Calyx. VI. A cup 
or caliv of a flower, usually written calyx. See Calyx. 

CALLA. See Calsa. 

CALLJECUS, a, um, (KazZ22x2s), for Callaicus ; Grat. 
in Cyneg. 514: written also Gall. See Gallecia. 

CaLLÁÍCUS, a, um, (K«AA«ixi;), of or belonging to 
Gallicia; metallum, Martial. xiv. 95, 1: arva, ib. x. 16, 
3: aurum, ib. iv. 39, 7: hostis, e. g. Tum sibi Callaico 
Brutus cognomen ab hoste fecit, Ov. Fast. vi. 461: D. 
Brutus acquired by his valour in Spain the surname of 
Callecus or Gallecus, according to Vell. ii. $5 cf. Liv. 
Epit. 56: hence, Callaici, the Gallicians, called by some 
Gallaici or Galleci, e.g. D. Brutus Gallecus, Vell. ii. z. 
(see above): Ov. N. B. The name is derived from the 
sea-port Cale on the river Durius (Duero), hodie Oporto. 
N. B. It was written also Gallecus, &c. — N. B. Callaica 
lacerna, Martial. xiv. 139, 2. Others read Callainas. See 
Callainus. 

CALLÁÍNUS, a, um, resembling in colour the precious 
stone called callais; gemmx«e, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante 
med. $. 56: hence, lacerna callaina, Martial. xiv. 139, 2, 
si lectio certa. 

CarLÉrs, ídis, f. (xzX2ziz), a kind of precious stone of 
a pale green colour ; Plin. H. N. xxxvii. 8. post in. $. 33; 
&nd c. ro. ante med. $. 56. 

CarLÁmÍas, s, m. (xeA2aeías, Archestrat. ap. Athen. 
vii. 18. extr.; and yzAAzeíze, Dorion ib. in.), & kind of 
sea-fish, of the genus asellus ; probably £he haddock ; Plin. 
r N. ix. 17. post in. $. 28: xxxii. rr. ante med. $. 
56. 

CALLATÍA, :z, (KzAAzcíz), Ptol., or Callatis, Scylax and 
Tab. Peuting., a town of Lower M«esia, on the Black 
Sea, called also Calatis; Plin. H. N.: Mela: Eutrop.; 
and Strabo. See above, Calatis. 

CALLENSIS, e, plur. Callenses, inhabitants of a town 
in Hispania Betica; Plin. H. N. iii. 1. prope fin. 8. 3; 
viz. Calentum, according to Harduin, which occurs Plin. 
H. N. xxxv. 14. med. $. 49. 

CALLENTER, adv. (from callens, part. of calleo), art- 
fully, skilfully; inhibere aliquid, Apul. Met. iv. ante 
med. p. 150, 3. Elmenh. 

CarrÉo, üi, 2. (from callum s. callus), I. To have 
« hard skin, be callous, from work, blows, or otherwise; 
callent rure manus, Sever. in /Etna 260: sumen antiqui 
abdomen vocabant, priusquam calleret, &c., Plin. H. N. 
xi. 37. post med. $. 84: callum aprugnum callere non 
sinam, Plaut. Pen. iii. 2, 2, where it is designedly am- 
biguous: costz callent plagis, Plaut. Pseud. i. 2, 4: 
hence, II. Fig., £o be callous or hardened, i. e. insen- 
sible, unfeeling; animus, e. g. aut qui (for quis) non in 
illis rebus exercitatus animus callere jam debet atque om- 
nia minoris sstimare? Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. 
ante med.: omnes homines ad (i. e. propter) suum quzes- 
tum callent (submit to many inconveniences) et fasti- 
diunt (with respect to others from whom they expect no 
advantage, they are delicate and squeamish), Plaut. 'T'ruc. 
v. 40; see Gron. Obs. iv. 1o. Since one who has hard- 
ened his hands by any kind of work must be well skilled 
and practised in it, hence, III. T'o be skilful, versed 
or practised in a thing; quorum usu calleret, Liv. xxxv. 
26. extr.: callere in re familiari, Plin. H. N. ix. 29. med. 
$. 46: callere adprime fidibus, Apul. Flor. iii. prope fin. 
P. 358, 12. Elmenh.: omnes homines ad suum questum 
callent (are skilful or sharp) et fastidiunt (feel a. disgust 
or loathing, sc. where they expect no advantage), Plaut. 
"Truc. v. 40. (see above, II.): callere studio augurandi, 
Just. xxiv. 4: usu quotidiano, Val. Max. viii. 12, r: cal- 
lent enim in hoc cuncta animalia, sciuntque non sua modo 
commoda, &c., Plin. H. N. viii. 25. med. $. 38: melius, 
quam viri, callent mulieres, Acc. ap. Non. c. 4. n. 66: 
hence, IV. Gen. to know, understand ; often with an 
accus.; sensum alicujus, T'er. Ad. iv. r, 17: jura, Cic. 
Balb. r4: artem aliquam, Tacit. Ann. xiii. 3: cuncta, 
Plaut. Most. i. 3, 122: legitimum sonum digitis, Hor. 
Art. 274: scio et calleo, Plaut. Pers. ii. 1, 8: calleo, quo 
pacto id fieri soleat, Ter. Heaut. iii. 2, 37: thus also, cal- 
lens: also, callens with a genit. and sum (adjective), e.g. 
qui sunt vaticinandi callentes, Plin. H. N. xxi. 31. extr. 
8. 105 : milites bellandi callentes, Ammian. xvi. 12 (28). 

Carrrsco or Carrrzsco. See Callisco. 

CarrET, a town of Hispan. Bxtica; Plin. H. N. iii. 
I. post med. $. 3. 

CALLEVA, :e, à town of the Atrebates in Britain ; An- 
ton. Itin. 

CALLYA, w, and CarrrE, arum, a town of Arcadia, 
(KzXxíz and KeX2421); Pausan. 

CALLIADES, s, a celebrated statuary and sculptor; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 25. Hard., where 
earlier edd. read Callias. 

CALLIAnROS (us), i, a town of Locris in Greece; Mela 
li. 3: Hom. Il. B. 5315 and Strabo. 

CALLIBLÉPHÁRUS, a, um, (xz2248AíQmoo), —l. Hav- 
ing fine eyebrows ; ostrea, Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. 
$. 21. II. That beautifies the eyebrowss calliblephá- 
rum, sc. medicamentum, (x«X48AíQmgo, sc. Qigpuuxov), 
Plin. H. N. xxi. 19. in. $. 73: xxiii. 4. extr. $. 51: xxxiii. 
6. ante med. $. 34: Varr. ap. Non. c. 3. n. 164; a kind 
of paint or wash. 

CALLÍCA, a town of Bithynia; Ptol. 

Carrrcnónvs (os), sc. fluvius, or CALLICHÓRU M, sc. 
flumen, a river of Paphlagonia; Scylax, and Plin. H. N. 
vi. r. extr. $. r, where neut. Callichorum (flumen) oc- 
curs. 

CarLICÍA, zm, f. « kind of herb said to have the power 
of causing water to freeze. "Thus Pythagoras ap. Plin. 
H. N. xxiv. 17. in. $. 99. 

CALLICINUS, 1, à hii in Thessaly; Liv. xlii. 58. 

CALLICLES, is, (KzA2:xA5«), a celebrated statuary of 
Megara; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 8$. 19, 27; and 
Pausan. in Eliac.: also, a celebrated painter; Plin. ib. 
xxxv. IO. post med. $. 37: probably one and the same. - 

CALLICOLONE, es, (Kz23ux214»7, beautiful hill), a hill 
in Troas, near the Simois; Hom. Il. T. 535 and Strabo 
xiii. 

CaLLICRÁTES, is, an artist of Lacedeemon, celebrated 
for making very small figures, as ants, &c. of ivory ; Plin. 
H. N. vii. 21. &. 21 : xxxvi. 5. extr. $. 4, 13; and /Elian. 
Var. Hist. i. 17. 


CALLICRATIDAS 


CALLICRATÍDAS, $, a Lacedwmonian general in the 
Peloponnesian war ; he was successful at first, but aft 
wards lost every thing; Cic. Offic. i. 24. post med. 

CALLICÜLA, w, a mountain of Campania in Italy, 
near Casilinum ; Liv. xxii. 15 and 16. l 

CarrípE, adv. (from callidus), I. With evpe- 

rience : hence, II. Sküfully, cleverly, cunningly ; 
versari in re, Cic. Or. i. 1: callidissime conjicere, Nep. 
Them. r1: callidius interpretari, "Tacit. Ann. vi. 37. 
III. Ewcellently, very well ; dicere, Cic. Or. 28: intelli- 
gere, e. g. hoc intellextin'? an nondum etiam ne hoc 
quidem? Dav. imo callide, 'lTer. And. i. 2, 30: thus 
also, hoc facito; Sym. recte sane. DEM. hoc fugito. 
Svn. callide, T'er. Ad. iii. 3, 63: nosse aliquem, Plaut. 
Asin. ii. 2, 82. IV. Craftily, with subtlety ; accessit, 
Cic. Fl. 10: vitia sua occultare, Sallust. Jug. 15 (18): si- 
multates callide nutrire, 'T'acit. Hist. iii. 53. extr. : callide 
et cum astu res criminosas confiteri, Gell. xii. 12. 

CarLIDEMUSs, i, a Greek historian, on whose au- 
thority Pliny, H. N. iv. 12. ante med. $. 21, states, that 
Eubcea was anciently called Chalcis, because brass was 
first found there (:ere ibi primum reperto). 

CarLÍDÍTAS, atis, f. (from callidus), I. Cunning, 

shrewdness (in a good sense), skill ; vincebat omnes cura 
—wcalliditate et celeritate ingenii, Nep. Eum. 1: nec calli- 
ditate Peenos—superavimus, Cic. Harusp. 9 : magnitudine 
animi et calliditate prastare omnes, Nep. Timol. 17. 
II. Cunning (in a bad sense), craftiness ; olere malitiam 
et clamitare calliditatem, Cic. Rosc. Com. 7: scientia, 
qu: est remota a justitia, calliditas potius quam sapientia 
est adpellanda, Cic. Offic. i. 19 : genus ejusmodi callidi- 
tatis et calumnise, &c., Cic. Part. 39. N. B. Plur., calli- 
ditates, e. g. servi, T'er. Heaut. v. 1, 13, tricks, artifices : 
omnes fallacias et calliditates suas ad decipiendum homi- 
nem intendit, Lactant. ii. 12, 17. 

CArLLIDRÓMOS (us), i, the highest point of mount (Eta, 
in Greece; Liv. xxxvi. r5 and 16: cf. Plin. H. N. 
iv. 7. extr. $. 14, where it is called only a mountain near 
Heraclea 'T'rachin : according to some, it extended across 
JEtolia and Acarnania to the Ambracian gulf ; Strabo. 

CarripÜLus, a, um, (dim. of callidus), somewhat 
crafty ; fraus, Arnob. 2. 

Carrípus, a, um, (from callum, s. callus), Y. 
Callous, having hard skin, as from work ; callidos autem 
(adpello), quorum, tanquam manus opere, sic animus usu 
concalluit, Cic. Nat. D. iii. 10, where callidus means skil- 
ful, experienced, or crafty persons: hence, II. Ea- 
perienced, and so, skilful, expert, subtle ; natura nihil est 
callidius, Cie. Nat. D. ii. £7 : callidus agitator, Cic. Acad. 
ii. 29; imperator callidissimus, Nep. Hann. 5: hoc nec 
callidior gravior, Cic. Or. 7, of Demosthenes : also, with 
ad, e. g. homo callidus ad rem, Plaut. Ep. iii. 3, 47 : ad 
suum quistum, Plaut. Truc. ii. 4, 62: ad fraudem, Cic. 
Cluent. 65 ; unless in some of these passages we render it 
crafty, cunning : also with the genit.; callidior rei mili- 
taris, Tacit. Hist. ii. 31: vir callidissimus rerum natur, 
Colum. vii. 3, 12: callidissimi rusticarum rerum dixerunt, 
ib. ii. 2. in.: also with the infin.; testudo callida reso- 
nare, Hor. Od. iii. rr, 4, fit, good for: callidus (Mercu- 
rius), quidquid placuit, jocoso condere furto, ib. i. 1o, 7: 
callidior buxum torquere flagello, Pers. iii. 31. Also of 
things, well made, properly contrived ; junctura, Hor. 
Art. 47: callidissimum artificium nature, Cic. Tusc. i. 
20. III. Cunning (im good or bad sense), 1. Of 
men ; homines callidi, Cic. Offic. ii. 2 : callidus fur, Mar- 
tial. v. 43, 1: merx callida, of a woman, Plaut. Cist. iv. 
2, 61: dii istam pendant; ita cata est et callida, Plaut. 
Pers. iv. 4, 7o. Hither also may be referred several 
examples from II. Also with the infin.; condere, Hor. 
(see above.) 2. Of things, cunningly wrought, artfully 
devised ; inventum, Nep. Eum. 5: liberalitas, Nep. Att. 
rr: doli, Plaut. Bacch. iv. 4, 4: quid potest esse calli- 
dius? Cic. ad Div. iii. S. post med. $. 24, ironically. 
Kortte would read calidius ; but callidius (ironically) suits 
better, on account of the preceding astutiorem : dona, 
Stat. Achill. ii. 171. 

CarLLIF;E, arum, a town of the Samnites, either in 
Samnium or the territory of the Hirpini; Liv. viii. 25. 

CarrrcícuM (promontorium), Gr. KzA2/yixov (Zxpov), 
a promontory in India, on this side the Ganges, called also 
Cory, opposite the island "Taprobane (hodie Ceylon); 
Ptol. 

CALLÍGONON or CarriGONos, i, « name of the herb 
polygonon (os) mas; Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 
91, (accus. calligonon.) 

Carrfír (genit. from Callius, Gr. KaA2/ov), oppidum 
and promontorium, a town and promontory in Marma- 
rica; Ptol. 

CALLÍMACHUS, i, m. (Ka2.34j2 os), I. A cele- 
brated Greek poet in the time of Ptolemy Philadelphus, 
a native of Cyrene ; some of whose hymns and epigrams 
are extant; Cic. Tusc. i. 34 : Quint. x. r, 58: Ov. Pont. 
iv. 16, 32: Propert. iv. r1, 65: hence, Callimachius, a, 
um, e. g. metrum, consisting of three choriambi, an 
anapsst, and a bacchiace or amphibrach. II. A cele- 
brated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 
355; and Pausan. in Att. and Boot.; called Cacizotech- 
nos. III. A physician ; Plin. H. N. xxi. 3. post med. 
$8. 9. IV. Apollas Callimachus, a historian ; Quint. 
xi. 2, 14; who he was, or whether we should read Apol- 
las et Callimachus, I cannot£ determine. 

CarrLíMus, i, m. (x4A244es, pulcher or pulcherrimus), 
a kind of stone, a. sort of the actite ; Plin. H. N. xxxvi. 
21. post. in. $. 30, who says, nec quidquam tenerius (est 
eo). Salmasius would read calainus (a colore calaino), 
and thus one Cod. 

CarLINICON (um), i, a town of Mesopotamia; Ptol. ; 
and Zosim. 

CALLINUSA, :, a promontory of Cyprus ; Ptol. 

CALLÍON, i, n. I. A4 herb, or rather (according to 
Plin.), « shrub, i. q. vesicaria, Plin. H. N. xxi. 31. post 
in. &. 105, where it is said to be a species of strychnos 
(nightshade), and called by some halicacabum, by others 
callion. Harduin observes, that in Diosc. we find it called 
both xeX21£; and xeAíz. II. A town of JEtolia ; 
Pausan. in Phoc. 22. 

CarLÍoNY Mus, i, (KeA2u»uumec), a. kind of sea-fish ; 
called also, uranoscopus; Plin. H. N. xxxii. 7. post in. 
$. 245 and cap. r1. ante med. $. 53. 
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CarLYóPE, es, f. Gr. Ka», (prop. a beautiful 
singer) the chief of the muses; she presided over epic 
poetry. She is said to have had Linus and Orpheus by 
GZagrus, and Rhesus by Strymon ; Apollod. i. 3. $. 2 and 
4: Hyg. Fab. 14: Propert. ii. 1, 3: iii. 3 (2), 51: Hor. 
Od. ii. 4, 2: Virg. JEn. ix. 528: hence, for muse, or a 
poem; Ov. Trist. ii. 568. N. B. We find also Calliopea 
for Calliope. Also, Calliope, a town of Parthia; Plin. 
H. N. vi. 15. &. 17, and c. 25. $. 29: Steph. Byz.; and 
Appian. in. Syriac. 

CaLLYÓPEA, m, f. (Kzxiómuz), same as Calliope, 
the muse; Virg. Ecl. iv. 57: Ov. Fast. v. 80: Propert. i. 
2, 28. 

CALLIPEUCE, es, a forest in Thessaly on the borders 
of Macedonia; Liv. xliv. 5. extr., (accus. Callipeucen.) 
The nomin. may be Callipeuces. From xA, pulcher, 
and z:óxv, pinus. i " 

CALLIPHÁNES, is, a Greek historian ; Plin. H. N. vii. 
2. ante med. $. 2. 

CarrírHo (Callíphon), onis and ontis, (Ka2.2492»), a 
philosopher, who agreed neither with the Stoies nor with 
the Epicureans, but held that the chief good consists *in 
voluptate et honestate; Cic. Fin. ii. 6 and 11: iv. 18: v. 
8 and 23 :: Cic. Acad. iv. 42: Cic. Offic. iii. 33. , Nomin. 
Callipho; Cic. Acad. iv. 42. prope fin.: Cic. Fin. ii. 6. 
prope fin. and 1r. med.: iv. 18. ante med.: Cic. Tusc. v. 
30. ante med.: genit. Calliphontis, Cic. Tusc. v. 31. ante 
med.: dative, Cic. Fin. v. 8. post in.: accus. Calliphon- 
tem, Cic. Acad. iv. 45 prope fin.; and Calliphonem, Cic. 
Offic. iii. 33. post med. 

CarrrPLA, s, a fountain in Ephesus; Plin. H. N. v. 
29. post med. 8. 31, but here Harduin prefers Calippia. 

CaArrLIPÍDJE, arum, a Scythian or Sarmatian people in 
Europe ; Mela ii. 1. 

CALLIPIDAS, z, an old Greek historian ; Strabo. 

CALLÍPIDES, s, m. (Kz22.7í2s), a Greek who used to 
run about without moving from the same spot: whence 
his name became proverbial; Suet. Tib. 38 : cf. Cic. Att. 
xiii. 12. 

CarrirOLIS, is, f. (KzX2íz224:), a town of "Thrace on 
the Hellespont and Propontis; Plin. H. N. iv. 11. post 
med. 8. 18; and Strabo, hodie Gallipoli in Calabria: Plin. 
H. N. iii. rr. ante med. $. 16. ed. Hard. (where earlier 
edd. read Gallipolis): another in /Etolia; Liv. xxxvi. 30: 
another in Sicily; Sil. xiv. 249. N. B. The insula was 
anciently called Callipolis; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 22. 

CarriPcs, odis, a river of Lusitania between the Ta- 
gus and Anas; Ptol. 

CarrínHOE or CarrLIRRHOE or CarriínoE, es, f. 
(Kz224255 and. Ka2uffón), I. A name of several wo- 
men. I. À dau. of the river Achelous, second wife of 
Alemeon. She desired him to give her the necklace 
which had belonged to Eriphyle, which he had already 
given to his first wife Arsinoe, dau. of Phegeus. On his 
demanding it for this purpose, Phegeus fraudulently put 
him to death. Jupiter afterwards fell in love with Cal- 
lirrhoe, and from him she obtained her request, that her 
sons by Alemeon should arrive at the age of manhood, 
and revenge their father's death on the sons of Phegeus; 
which happened accordingly ; Apollod. iii. 7. $. 5. seq.: 
Ov. Met. ix. 414. 2. Dau. of Oceanus, mother of Ge- 
ryon by Chrysaor; Apollod. ii. 5, 10. 3. A dau. of the 
Scamander, wife of 'T'ros, and mother of Cleopatra, Ilus, 
Assaraeus, and Ganymedes; Apollod. iii. 12, 2. N. B. 
Pers. i. 134, Calirhoen do, i.e. concedo usum Calirhoes 
(a celebrated courtesan), or gen. concedo voluptatem. 

II. A name of several fountains, e. g. at Athens; Plin. H. N. 
iv. 7. post in. $. 11: Stat. "Theb. xii. 629: in Judea ; Plin. 
H. N. v. 16: $. 15: also a town of Judea; Ptol.: near 
Edessa in Mesopotamia, (in Arabia, Plin., in parte Meso- 
potamie ab Arabibus habitata), Plin. H. N. v. 24. $. 21. 

CarLrs, is, m. and f. (a callo pedum, Voss. in Etymol. 
and so, via trita callo pedum), I. A .foot-path, 
beaten track, especially a path made by beasts among the 
mountains; callium difficultatem, Varr. R. R. ii. 10. in.: 
calles sylvestres, ib. ii. 9g. extr.: Curt. v. 4. $. 4: calles 
Italiz, Cic. Sext. 5, pastures, where probably colles would 
be better: thus colles, Cluent. 59. post in.: per calles ig- 
notos, Liv. xxxi. 42: devias calles, Liv. xxii. 14 : calle 
angusto, Virg. /En. iv. 408: secreti calles, ib. vi. 442, 
where valles would not be improper. XN. B. Ut provin- 
cie— consulibus minimi negotii, id est, sylva callesque, 
decernerentur, Suet. Ces. 19: what is here meant by 
calles ? Probably pasture-ground to which some attention 
was perhaps necessary ; or ways, paths, sc. to keep them 
clear of robbers. II. Gen., a way; Val. Fl. iii. 568. 
N. B. Hither also may be referred many examples from I. 

Carrisco for Callesco, (from calleo), £o grow callous, 
become hardened ; aures nobis calliscerunt ad injurias, 
Cato ap. Non. c. 2. n. 162, i. e. occalluerunt. 

CaLLISTHÉNES, is, a disciple of Aristotle, companion 
of Alexander the Great in his Asiatic expedition, by 
whom he was put to death, (see Curt. viii. z—8.) He 
was an intimate friend of Theophrastus, who wrote a 
piece in which he lamented his death ; Cic. Tusc. iii. 10: 
v. 9. ante med.: in Callisthene suo laudarit, &c., i. e. in 
libro de Callisthene; whence it appears that the piece 
was entitled Callisthenes; as also from Diog. Laert. v. 
$. 44- 

CarrisTO or CarnrsTO, us and onis, f. (Ka22u772), 
a dau. of Lycaon king of Arcadia (Ov. and Apollod. iii. 
8, 2: others say of Nycteus or Ceteus; Apollod. ib.), a 
companion of Diana, who having become pregnant by 
Jupiter, was changed by Juno into a she-bear, and after- 
wards made by Jupiter the constellation called Helice or 
Ursa Major. As a she-bear she was nearly killed by 
her son Arcas; but this was prevented by Jupiter, who 
placed her among the constellations ; Ov. Met. ii. 409. 
seqq.: Fast. ii. 156. seqq.: Propert. ii. 21, 25 (ii. 28, 23): 
Apollod. iii. 8, 2. 

CALLISTRATIA, :, a town of Paphlagonia ; Ptol. 

CarLisSTRÁTUS, i.a statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post in. $. 79. 

CarLISTRUTHIS, Ídis, f. (x2A2:2722001), Sc. ficus, i. q. 
callistruthia, « kind of fig; Colum. x. 416. 

CaLnLISTRUÜTHÍUS, a, um, (xeA2ipeU0is), callistru- 
thia ficus, i. q. callistruthis, « kind of fig; Colum. v. 1o, 
11: Plin. H. N. xv. 18. post in. $. 19. 


CALLITER E 


| CarrrrÉm mr, arum, (Kz32i7ígzr), a town of Macedo- 
nia, near the Strymon, in the province of Bisaltia ; Ptol. 

CALLITHERA, orum, à town of 'Thessaly near Metro- 
polis; Liv. xxxii. 13. 

CarnrzrTHmIX, Íchis and chos, f. (»233/0p£), prop. 
| beautiful-haired. I. A plant, called also trichomanes, 
with swhich they used to anoint the hair in. order to prevent 
its falling off; polythrix distat a callitriche, Plin. H. N. 
xxv. Ir. in. &. 83. ed. Hard. (earlier edd., e. g. Elzev., 
read, polytricha differt a callitricha); and again, fit et 
ex callitriche sternutamentum, $. 86: we find also calli- 
thrix, ib. xxvi. 14. post med. $. 87, and c. 15. post med. 
8. 9o. IL .4 kind of ape; Plin. H. N. viii. 54. $. 80. 

CarrrTRÍCHOS, i, or CALLITRICHON, 1, (xzAAÍrgix08; 
ovy), having beautiful hair; hence, the name of a herb, 
i.q. adiantum; e. g. quidam (sc. Grecorum) callitrichon 
vocant (sc. adiantum), alii polytrichon, Plin. H. N. xxii. 
21. post med. &. 30: thus also, Apul. de Herb. 47. 

Carrívuw or Carríow. See Callion. 

CarLIXÉNUS, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. : 

CALLON, onis, a celebrated statuary of /Egina; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19; and Pausan. in Cor. and 
Achaic. 

CALLONIANA, à town of Sicily; Anton. Itin. 

CaALLOsÍTAS, àtis, f. (from callosus), I. Hardness 
of skin, callousness; Scrib. Larg. Comp. 36. II. Per- 
manency, firmness ; usus communis, "Tertull. Testim. A- 


nim. 8. 

CALLOsUSs, a, um, (from callum or callus), I. Hav- 
ing hard skin, callous; cutis callosior, Plin. H. N. xi. 39. 
$. 92: dextra callosa, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lu- 
can.) 17: uleus callosum, Cels. vi. 3: hence, II. Fig. 
thick and hard, thick-coated, thick-shelled ; resina Judea 
callosior (est), Plin. H. N. xiv. 20. in. $. 25: oliva, ib. 
xv. 3. med. &. 4: callosi vinacei, Colum. iii. 1. $. 5: cu- 
curbite callosiores ad gustum, Apic. iii. 4: thus also, pro- 
bably, ova callosa, Hor. Sat. ii. 4, 14, thick-shelled : qui- 
bus uvis (servandis) est tactus cum molli jucunditate cal- 
losus, Pallad. in Septemb. r7, hard to the touch, thick- 
skinned. 

CALLUM, i, n. or CAL Lus, i, m. hard skin; I. Of 
men; Cic. Tusc. v. 32, mihi calceamentum est solorum 
callum: callus fistule, Cels. v. 28. n. 12: sed et callis 
quibusdam ex prurigine corporis—concretis, Suet. Aug. 
8o: imponitur (farina) et pedum callo, clavisque, Plin. 
H. N. xxii. 25. ante med. $. 60: hence, fig., insensibility, 
want of feeling; quorum animis diuturna cogitatio cal- 
lum vetustatis obduxerat, Cic. T'usc. iii. 22: consuetudo 
callum obduxit stomacho meo, Cic. ad Div. ix. 2: et ipse 
labor quasi callum quoddain obducit dolori, Cic. 'T'usc. ii. 
I5. extr.: tristitia videtur callum duxisse, Sen. Consol. 
ad Marc. 8. II. Of animals; aprugnum, Plaut. Pers. 
ii. 5, 4: Cato ap. Plin. H. N. viii. 5r. extr. $. 78: thus 
also, quanta pernis pestis veniet !—quanta callo calamitas, 
Plaut. Capt. iv. 3, 4: thus also, pernam, callum, glan- 
dium, sumen, ib. Pseud. i. 2, 33: also of locusts; Plin. 
H. N. ix. 30. extr. $. go, hard, coarse flesh. III. Also 
of other things, hard surface, skin, rind, shell, &c., e. g. 
of apples and pears; Plin. H. N. xv. 28. extr. 8. 34: of 
grapes; ib. xiv. r. med. $. 5, such as were called dura- 
cina: of mushrooms ; ib. xxii. 23. in. $. 47: of the earth; 
ib. xvii. 5. in. $&. 4: thus also, et coli moverique terram, 
callumque summ: cutis solvi, aquarum interest, ib. xxxi. 
4. extr. &. 30: hence, acini precoquuntur in callum, Plin. 
H. N. xviii. 29. med. $. 29, 4, become too hard (by the 
heat of the sun): thus also, acini prius quam crescant, 
decoquuntur in callum, ib. xvii. 24. med. &. 29, 6. 

CÁLo, avi, atum, are, (from Gr. x22), I. To call ; 

plebem in Capitolium, Macrob. Sat. i. 15: or, £o call out, 
publish; dies, Macrob. ib.: nonas, Varr. L. L. v. 4. 
II. T'o call together, convoke; comitia, e. g. curiata (co- 
mitia) per lictorem curiatum calari, id est, convocari; 
centuriata per cornicinem, &c., Gell. xv. 27: hence, ca- 
lata comitia, Gell. xv. 27, i.e. curiata: hence, calatis 
granis, Cic. Sext. 33, facete for comitiis. III. For cha- 
lare, e. g. calant, Veget. de Re Mil. iv. 23. in. ed. Schwe- 
bel., where other edd., e. g. Scriver., read calcant. 

CArLo, onis, m. (probably from zz2ov, lignum, and so, 
a lignis ad focum colligendis, or from cala, i. e. fustis, be- 
cause, according to Serv. ad Virg., these slaves *fustes por- 
tabant sequentes dominos ad prelium, &c. ; see Voss. Ety- 
mol.), a servant or drudge ; nullis calonibus——venisse, Cic. 
Nat. D. iii. 5: plures calones atque caballi pascendi, Hor. 
Sat. i.6, 103: quoties occurrit cohors culta servorum, 
lectica formosis imposita calonibus, Sen. Ep. rro. prope 
fin.: especially, « so/dier's boy; Ces. B. G. vi. 35: Liv. 
ix. 37: cf. l'estus, who explains calones by calcei ex ligno 
facü (probably confounding calones with calopedia), and 
militum servi, dicti, quia ligneas clavas gerebant, qua 
Greci x42 (leg. x24), vocant, &c. 

CALOBATARÍUS, i, m. i. q. grallator, one who goes on 
stills; Non. c. 2. n. 360; and so from zz», lignum, and 
Báo s. Baíve, eo, incedo; Vossius would read colobathrarii 
for calobatarii, because he finds in Artemidorus «eA6fa- 
9e, from xov, membrum, and £49eov, gradus. 

CALON, onis, a statuary ; Quint. xii. 1o. $. 7 and 10: 
probably the same as Callon, Plin. H. N. Also, Calon, 
a place, probably a town of the Gugerni in Gallia Bel. 
gica; Anton. Itin. 

CarórópÍum (on), i, n. (xeXezó2wv, from. xZv, lig- 
num, and v22«, pes), a wooden foot; hence, « wooden 


shape of a foot, a, shoemaker's last; Acron ad Hor. Sat. 
ii. 3, 106, explains formas by calopodia or calopodias 
(from sing. calopodia, ze), for calopodia. 

CíLom, oris, m. (from caleo), I. Warmth, heat, 
e. g. of the sun; Cic. Senect. 15. And without solis; e. g. 
vitandi caloris causa, Cic. Att. xiii. 34: plur. calores 
magni, great heat, sc. of the sun ; Cic. Q. Fr. iii. 1: cau- 
se, quz vim habeant caloris et frigoris, Cic. Univ. 14: 
of a fever; Tibull iv. rr, 2: Cels. iii. 3. post in.: Mag- 
naque cum magno veniet tritura calore, Virg. Georg. i. 
190, with 'a great heating (of the labourers), or heat of 
the sun; the first seems better. IL. Fig., heat, ardour 
of the mind; juvenilis, Quint. ii. 15 (16). 8$. 28: calor 
dicentis, Plin. Ep. i. 9. $. 11: Magnaque cum magno ve- 
niet tritura calore, Virg. Georg. i. 190. (see above): Pie- 
rius calor, Stat. ''heb. i. 3, poetical fire or enthusiasm. 
III. Especially, violent love, passion; Ov. Met, xi. 303 : 


CALOR 


Her. xix. 173. N. B. Calor, gen. neut., e. g. nec calor 
nec frigus metuo, Plaut. Merc. v. 2, 19. 

Caron, oris, the name of two rivers of Italy ; I. In 
Samnium, falling into the Sabatus near Beneventum, 
hodie Calore; Lüv. xxiv. 14: xxv. 17: Tab. Peuting.; 
and Vib. Seq. II. In Lucania; Anton. Itin. : 

CXLORATUS, a, um, (prop. part. of the obsolete ca- 
loro), heated, warm; impetus juventutis, Apul. Met. vi. 
post med. p. 182, 37. Elmenh. 

CXroniriícus, a, um, (from calor and facio), eating, 
warming ; oleum calorificum est, Gell. xvii. 8. post med. 

Carorínos, «foot of five syllables, viz. four long and 
the last short ;. circumferretur, Diomed. 3. 

CarPAR, (from zzz, urceus, urna), an old word: a 
vessel for wine ; wines; Varr. ap. Non. cap. 15. n. 315 
and Fest. N. B. It is perhaps properly adject. calparis, 
e; 1. e. ad urceum vel dolium pertinens ; hence, calpare, 

I. Sc. vas, a vessel for wine. II. Sc. vinum (probably), 
qu. ine from the wood. 

CALPAS, :, n. a river of Bithynia, between Chalcedon 
and Heraclea; Strabo: also, a harbour there; Plin. H. 
N. vi. r. &. 1: called also portus Calpes, KZa«e (genit.), 
2u&2», Xen. Exped. Cyr. vi. 2. $. 13 and 17: vi. 4. in. 

CALPE, es, f. (KZAz7), a mountain in the south of 
Spain, whereon Gibraltar now stands, with a town of the 
same name, (according to Strabo) ; Mela i.5: ii. 6: Plin. 
H. N. iii. i. $. 3: Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32: 
hence, Calpétanus, a, um, e. g. gurges, Avien. in Prog- 
nost. 1620: and Calpétitanus, a, um, e. g. vada, Avien. 
in Arat. 1023. : 

CarLPETANUS, a,um. See Calpe. N. B. Calpetanus 
or Calpitanus, a certain physician; Plin. H. N. xxix. 1. 
ante med. $. 5, where ed. Hard. reads Calpetari., other 
edd. Calpit. 

CALPURNIANUS, a, um, belonging or relating to Cal- 
purnius; milites, Liv. xxxix. 1. N. B. Calpurniana, a 
town in Hispan. Bztica, near Corduba; Ptol.; and An- 
ton. Itin. 

CarPUnNÍUS, a, um, a Roman family name, I. 
Subst., Calpurnius, a man's name, Calpurnia, a woman's, 
e. g. L. Calpurnius Frugi, who wrote some Annales, and 
was the author of a law de repetundis; Cic. Or. ii. 12, 
&c.: C. Calpurnius Piso, Cicero's son-in-law, (see Piso): 
a poet, T. Julius Calpurnius, in the reign of Carus, who 
wrote pastorals. II. Adject.; famiha Calpurnia, Cic. 
Pis.23:1ex Calpurnia, 1. By the tribune L. Calpurnius 
Piso Frugi de Repetundis, A. U. C. 600, Cic. Verr. iv. 
25: Cic. Offic. ii. 21. 2. By the consul C. Calpurnius 
Piso de Ambitu, Cic. Mur. 23: Tacit. Ann. xv. 20. 3. 
Another relating to the grant of the freedom of the city 
to the soldiers of allies as a reward for bravery; Sisenna 
ap. Non. cap. 2. n. 300. 

Carsa, s, f. a kind of herb; Plin. H. N. xxvii. 8. 
ante med. $. 36. ed. Hard. ; where other edd. read Calla. 

CarTHA, c, f. a flower of a yellow colour and strong 
smell; Plin. H. N. xxi. 6. post in. $. 15: Colum. x. 97 
and 307: Virg. Ecl ii. so. We find also, Calthum, i, 
e. g. plur. caltha pinguia, Prud. Cath. v. 114. According 
to some it is the marygold (calendula); according to 
others, i. q. chrysanthemum, i. e. golden daisy. 

CarTHÜLA, e, f. a garment, probably of the colour of 
the caltha; Plaut. Epid. ii. 2, 45 : thus explained, Non. 
€. 16. n. 4. 

CarTHUM,i. See Caltha. 1 

CALTIORISSA, z, à town of Armenia minor; Ptol. 

CaLvA, z, f. (from calvus, a, um, probably sc. pars 
capitis, or res, &c.), the skull; Liv. xxiii. 24: Martial. 
x. 82, 2: xii. 45, 2. Also calva, sc. nux, a smooth kind 
of nut ; Petron. 66. $. 4. See Calvus. ; 

CaALVvARÍA, s, f. (from calva; or perhaps, as calva 
itself, properly an adject., sc. res, pars, &c.), the skull ; 
Cels. viii. i. in.: canis rabiosi calvariwe cinis potioni in- 
spergitur, Plin. H. N. xxx. 6. prope fin. $. 28: equz vel 
asine, Pallad. i. 35. extr.: we find also calvarium, e. g. 
trucidatorum 'cruor et extorta dentibus ferarum truncis 
calvaria, Apul. Met. iii. post med. p. 137, 11. Elmenh., 
unless we take calvaria in this passage as a singular; but 
that is not so well In old glosses we find calvarium, 
4 p0VIOV. 

V OL KRIGND i, n. (from calva), I. .4 kind of sea- 
fish ; marina calvaria, Apul. Apolog. ante med. p. 296, 
34. Elmenh.: calvaria pinguia, Enn. ib. p. 299, 20. [2 
menh. : perhaps it is no peculiar species of fish, but salted 
heads of the tunny. It may be properly an adject. (as 
calvaria, :), sc. membrum, frustum, &c. II. A skull; 
Apul in Met. See Calvaria. : 

CarvàTUs, a, um, part. from calvo, are, made bald, 
bald; (fig.); si vinea ab vite calvata erit, Plin. H. N. 
xvii. 22. prope fin. $. 35. 20, e Catone, bare of vines, 
having but few vines. N. B. Cato, from whom Pliny 
quotes, says, de Re Rust. 33, calva. Ed. Gesner. and 
Schneid. read calvata. 

CALUCULA, z», a town of Hispan. Bzetica ; Plin. H. N. 
iii. I. post med. $. 3: called Calicula; Ptol. ! 

CarvEFiO, eri, £o grow bald ; calvefiam, Varr. R. I 
i. 35, 2, in some old editions; but most edd., and with 
them ed. Gesner. and Schneid. read, calvus fiam. - 

CarvÉo, ére, (from calvus), £o be bald ; quedam ani- 
malium naturaliter calvent, sicut struthiocameli et corvi 
aquatici, Plin. H. N. xi. 37. post in. 8. 47. : 

CarvEsco, ére, (from calveo), I. To grow bald ; 
i. e. £o lose the hair ; Colum. vi. 14. extr. : or, to lose the 
feathers, as a woodpecker; Plin. H. N. x. 29. in. $. 
e IL. To grow thin, as trees at the fall ol the leaf ; 
castaneta calvescunt, Colum. iv. 33. $. 3. . 

CALVINA, $, a woman's name (as Calvinus is a man's 
name); Juv. iii. 133, 7; cf. Suet. Vesp. 23. —— 

CALVISIANUS, a, um, named after or derived from 
Calvisius; actio, Ulp. in Pand. xxxviii. 5$, 3: Marcian. 
ib. leg. 5. d 


P^. 4 


other edd. read calliditatem. 


Car víriEs, ei, f. (from calvus), baldness ; 
20: Petron. 108. : "n 

Tusc. iii, 26: Suet. Ces. 45: Plin. H. N. xi. 
med. $. 47. Il. 4 bareness of trees, i. e 


CarviíríuM,i,n.(fromcalvus) ^ I. 
are not planted thickly ; loci, Colum, iv. 29, 1 


CALVIO 


Carvro, ire, for calvo, i. e. decipio, e. g. calviat corda 
amantum, Serv. ad Virg. /En. i. 724. 

CaruM, i, a river of Colchis; Arrian. ap. Cellar. 

CXr.uMNÍA, o, f. (probably from calvo, ere, or calvor, 

according to Charisius and Voss. in Etymol., calvo, perf. 
ealvi, supin. calutum ; as, solvo, volvo, &c., properly 
from supin. calutum), chicanery, trickery, artifice ; 
I. False accusation àn a court of justice, malicious asper- 
sion ; adferre calumniam ad judices de re, Liv. xxxix. 4: 
calumnia litium petere fundos alienos, Cic. Mil. 27: a 
quo (viro) sestert. centum millia per calumniam maliti- 
amque petita sunt, Cic. Verr. ii. 27. med.: ita calumniam 
stultitiamque obtrivit, Cic. Czcin. 7. in.: remotam—illam 
acerbissimam ministram pretorum avariti& calumniam, 
Cic. Q. Fr. i. 1, 8: damnari de calumnia, Gell. xiv. 2. ante 
med. $. 8: condemnare aliquem calumnis, "Tacit. Ann. 
xiv. 41 : hence, calumniam jurare, to swear that one does 
not accuse another from malicious motives, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 8. ante med. $8. 1o : thus also, calumniam 
in aliquem jurare, Liv. xxxiii. 47 : thus also, jurare de 
calumnia, Pand. xxxix. 2, 13. $. 3.  N. B. Calumnia 
signifies also « judicial sentence that a party has made a 
false accusation; calumniam non effugere, Cic. Cluent. 
59: ferre, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. in., to be con- 
victed of being a false accuser. Il. 4n. artifice used 
in order to bring another into disgrace, or to prevent his 
receiving some benefit ; trick, deception; 1. Calumnia 
religionis, Cic. ad Div. i. r, derived from the sibylline 
books: Metellus calumnia dicendi- tempus exemit, Cic. 
Att. iv. 3. med., by means of a long speech : res calumnia 
extracta est, Cic. Q. Fr. ii. 2: impediti, ne triumpharent, 
calumnia paucorum, Sallust. Cat. 30 (31): inimicorum 
calumnia triennio tardius, quam debuerat, triumphavit, 
Cic. Acad. iv. r. extr. 2. In the interpretation of words ; 
in jejuna calumnia delitescere, Cic. Cwcin. 21: exsistunt 
etiam injuri: calumnia quadam, et nimis callida, sed ma- 
litiosa juris interpretatione, Cic. Offic. i. ro. post med. 
3. By groundless aspersions; effugiunt Academicorum 
calumniam, Cic. Nat. D. ii. 7. extr. 4. Or by any other 
captious and artful language; as, by sophistical argu- 
ments ; nec ullam adhibebat calumniam, Cic. Fat. 14. in. : 
Arcesile calumnia, Cic. Acad. iv. 5. med. III. Fig.; 
calumnia timoris, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi, 7, the 
illusions of fear, i. e. when fear produces false apprehen- 
sions, and so deceives us. IV. Calumnia oratoris 
(e. g. Calvi) eontra se, Quint. x. r. prope fin. $. 115, 
when, by over refinement, an orator, as it were, crimi- 
nates himself. N. B. Quem ('Tongilium) in pratexta ca- 
lumnia cceperat, Cic. Cat. ii. 2. extr.; what this was is 
uncertain; probably the expression alludes to some cir- 
cumstance or event unknown to us; or the passage may 
be incorrect. "Ursinus explains calumnia by simulatione, 
probably, by pretence, in appearance; but this significa- 
tion does not seem at all to attach to calumnia. 

CÁrLvMNÍATIO, Onis, f. (from calumnior), i. q. calum- 
nia; Ascon. Ped. ad Cic. in Cecil. r4. 

CÁruMwNÍATOR, oris, m. (from calumnior)  I..4 false 
accuser, calumniator, detractor ; a deceiver ; Cai. in Pand. 
l. 16, 233. in.: Cic. Verr. i. r0: ii. 9 and ro: Cic. Ce- 
cin. 23: Cic. Cluent. 59: Martial xi. 67, 1: thus also, 
calumniator ab ove cum peteret canis (panem), Phzedr. i. 

I7, 2, a deceiver. II. Calumniator suij one who 

- finds fault with himself, is not content with his own per- 
formance ; Callimachus semper calumniator sui, nec 
finem habens diligentize, ob id Cacizotechnos adpellatus, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 35, who was never 
pleased with his work, and always employed in improving 
and correcting it. 

CÁrvuMNiIATmIX, icis, f. (from. calumnior), i. e. quee 
calumniatur, she that falsely accuses ; nisi manifesta sit 
calumniatrix mulier, Ulp. in Pand. xxxvii. 8, r. post 
med. 8. 14: videlicet cum nemo contendit, nec calumnia- 
tricem (illam mulierem) dicit, ib. $. 16. 

CAL UMNÍOR, atus sum, ari, (from calumnia), I. 
To accuse falsely, especially, in a court of justice, to ca- 
lumniate, slander ; aperte ludificari et calumniari sciens 
non videatur, Cic. Rosc. Am. 20. post in.: ut ex miseris 
oratoribus calumniandi quzstus adcederet, Cic. Verr. iii. 
15.in.: et cum adcusatorem calumniari criminatur, Auct. 
ad Herenn. ii. 6. II. To censure without sufficient 
reason, to blame needlessly or falsely ; calumniari si quis 
voluerit, quod arbores loquantur, Phedr. Prol. i. 5: non 
vertit omnia in pejus—: non calumniatur verba nec vul- 
tus; quidquid adcidit, benigne interpretando levat, Sen. 
Ep. 8r. post med.: medicis jam sani manum porrigunt, 
et omnem calorem corporis sui calumniantur, Sen. de 
'"Tranq. 2. in.: id unum calumniatus est rumor, Tcit. 
Hist. iii. 75: '"TiroL—eum verbis calumniatur, Gell. vii. 3: 
non oportere jus civile calumniari neque verba captari, 
Paul. in Pand. x. 4, 19: hence, se calumniari, Quint. x. 
3, 10, in speaking, when an orator is never content with 
his expressions, but always attempting to correct and 
amend them: also without se, e. g. quibusdam tamen 
nullus finis calumniandi est, et cum singulis p:ne syllabis 
commorandi, ib. viii. Procem. prope fin. $. 31. III. 
T'o use tricks or artifice in order to disgrace or impede an- 
other, or to bring about or prevent any thing ; jacet res in 
controversiis, isto calumniante, biennium, Cic. Quint. 21. 
ante med.: si diutius calumniarentur, Cic. Red. Sen. 11: 
nam quod antea calumniatus sum, indicabo malitiam 
meam, Cic. ad Div. ix. 7. IV. To entertain ground- 
less suspicions of one's self, to mistrust one's self falsely ; 
sed calumniabar ipse, Cic. ad Div. ix. 2, where me is un- 
derstood. 

COXr.v MNIOSE, adv. (from calumniosus), calumniously ; 
Augustin. Ep. 48. ad Vincent.; and Papin. in Pand. 

m 5, 8: calumniosissime credere, Symmach. Ep. x. 

70. 

CÁLvMNIOsvs, a, um, (from calumnia), full of unfair- 

mess and artifice ; criminatio, Arnob. i. in.: adcusatio, 

Ulp. in Pand. xxxviii. 2, 14. &. 7: hence, calumniosus, 
i. €. ealumniator, Paul. Recept. Sentent. i. tit. 5. $. r and 
2: Paul in Pand. xlviii. 16, 3: also, Apul. in Apol; 
and superlat.: also, Augustin. Ep. 132. extr. 

Carvo, i, (vi, utum) ére, £o deceive; Pacuv. ap. Non. 
€. I. n. 20; and Sallust. ap. Prisc. 10. Perf. calvi is re- 
cognised by Priscian, but he says the supine calutum 
was not used. 


Car von, depon. 3. fo deceive ; memet calvor, Acc. ap. 


CALVUS 


Non. c. r. n. 20: me calvitur suspicio, Pacuv. ap. Non. 
ib.: calamitas arvas calvitur, Pacuv. ib. n. 15: sopor ma- 
nus calvitur, Plaut. Cas. ii. 2, 3: si calvitur et moretur et 
frustretur. Inde et calumniatores adpellati sunt, quia per 
fraudem et frustrationem alios vexarent litibus. Inde et 

cavillatio dicta, Cai. in Pand. l. 16, 233. 
CaALvus, a, um, (probably allied to the Iebr. p^r, 
I 


smooth, and 352, a barber. Vossius in Etymol. refers also 
* 
to mp, decorticavit. Some derive it from Gr. 2s, al- 
a" 


bus), I. Bald, without hair, bald-headed ; senex, Pe- 
tron. 27: calvus raso capite, Plaut. Amph. i. r, 306: 
calvus comatus, Martial. x. 83, 12, bald and wearing false 
hair. Thus also, Suet. Calig. 27: Phaedr. v. 8. in. : hence, 
Venus Calva; the women, when the Capitol was block- 
aded, contributed their hair for making bow-strings, &c., 
to commemorate which a temple was afterwards erected 
to Vénus Calva; Lactant. i. 20, 27: Veget. de Re Mil. iv. 
9: hence, calvze nuces, Cato R. R. 85; and simply calvz, 
Petron. 66. $. 4, smooth. ll. Baid, fig.; restes calva 
allio czepisque, Martial. xii. 32, 20, in which there was 
but little garlick and a few onions. .N. B. Calvus is also 
a Roman surname; C. Licinius Calvus, son of the his- 
torian C. Licinius Macer, a celebrated orator and poet, 
and friend of Cicero and Catullus; Cic. Brut. 81: Cic. 
Fin. i. 2: Cic. ad Div. vii. 24: xv. 21. post med.: Val. 
Max. ix. 12, 7: Catull. xiv. 2: Suet. Ces. 49, &c. 

CALX, calcis, f., rarely m. (from Az£, according to Voss. 
in Etymol., i. e. calce, calcibus, extremo pede), I. The 
heel; calees remittere, Nep. Eum. 5, to kick: calcibus 
cedere, Plaut. Pcen. iii. 3, 71 : calce ferire, Ov. Fast. iii. 
758: calcem calce terit, Virg. /Em. v. 324, press close on 
one another: ferrata calce, Virg. /En. xi. 714: Sil. vii. 
696: xiii. 169: xviii. 545 : calees deteris, Plaut. Merc. 
V. I1, II t, you tread on my heels: calcibus aliquem con- 
scindere, Cic. Verr. iii. 23: pugnis et calcibus uti, as in 
fighting; semper audax—non solum verbis uti improbissi- 
mis solitum esse scimus, verum etiam pugnis et calcibus, 
Cic. Sull. 25. post med. : calces rigidos extendit, Pers. iii. 
105, (masc.): hence, adversus stimulum calces, sc. remit- 
tere or jactare, Ter. Phorm. i. 2, 28, a proverb signify- 
ing to oppose a superior power; Angl. to kick against 
the pricks: impingere alicui calcem, Petron. 46, to kick, 
send off or away. II. Fig., /he lowermost part of a 
thing; 1. Calces scaporum, Vitr. ix. 2. extr. 2. 4 piece 
of the wood at the bottom of a graft where it was cut from 
the tree; postea avelli cum sua calce cceptus est (surcu- 
lus), Plin. H. N. xvii. 21. ante med. $. 35, 3. 

Carx, calcis, f, and sometimes m. (according to Voss. 
in Etymol, from x4»£, silex, cementum, by contrac- 
tion), I. Stone, gen. 'l'hus Festus in Cancri; ex quo 
genere sunt calces, qui per deminutionem adpellantur cal- 
culi: hence, & counter, &c. om a play-board; ciere cal- 
cem, Plaut. Pen. iv. 2, 86, to move: hence, ad incitas 
(calces) redigere, ib. 85, to nonplus an opponent, put it 
out of his power to make another move. Especially, « 
lime-stone; or, Il. Lime, whether slaked or not; in 
eam insulam materiam, calcem, cementa convexit, Cic. 
Mil. 27: viva, unslaked, Vitr. viii. 7: extincta, ib. i. 7; 
or restincta, Inscript. ap. Grut. p. 207; or, macerata, 
Plin. H. N. xxxvi. 23. med. 8. 55: Pallad. i. 145 slaked : 
thus also, macerari (calcem) oportet, Plin. ib. N. B. Cato 
R. R. xviii. 7, et calee arenato, &c., lime mixed with 
sand, i. e. mortar; where calx is gen. masc., unless we 
take arenato substantivé. 'lhe former however seems 
preferable; and why should not calx be masculine ? for 
calx, the heel, is both masc. and fem. ; and if Cato had in- 
tended arenato for mortar, he would have omitted calce, 
or at least have said et arenatos besides, calce arenato oc- 
curs also in Inscript. ap. Grut. p. 207: calx arenatus and 
arenatum (substantive) signify the same thing, viz. mor- 
tar. III. Te goal or boundary in the Roman circus, 
anciently perhaps marked with limestone; often used fig. 
for terminus, finis; e. g. nemini fortuna currum——inoffen- 
sum per zquor candidum ad calcem sinit, Varr. ap. Non. 
€. 3. n. 60, where candidum seems to belong to calcem, 
which is accordingly masculine: thus also, video calcem, 
ad quem cum sit decursum, &c., Cic. Tusc. i. 85 but Da- 
visius and Ernesti read quam: sumus ab ipsa calce re- 
vocati, Cic. ap. Sen. Ep. 108. prope fin. : nec vero velim, 
quasi decurso spatio, ad carceres (1. e. initium) a calce re- 
vocari, Cic. Senect. 23. med., i.e. a fine vitz: cf. Cic. Amic. 
27: hence, extra calcem decurrere, Ammian. xxi. 1 (3). 
extr., to digress from the subject. N.B. As it is not cer- 
tain that the ancients marked the goal with limestone 
(with chalk (creta) according to Plin. H. N. xxxv. 17. extr. 
8. 58; cf. Sen. Ep. 108. prope fin., hanc quam nunc in 
circo cretam vocamus, calcem antiqui dicebant), the opin- 
ion may not be altogether unfounded that this significa- 
tion is derived from calx, the heel, which, say they, as 
being the extreme part of the human body, is applied me- 
taphorically to the goal. 

CALYBE, es, a town of Thrace; Strabo: called also 
Cabyle. See Cabyle. 

CALYCADNUS, i, a river of Cilicia, which falls into the 
sea between the promontories of Sarpedon and Zephy- 
rium ; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22: Ammian. xiv. 
25 (8): Ptol.; and Strabo: also, a promontory near the 
same; Liv. xxxviii. 38; and Appian. in Syr. 

CÁrYcÜLus, i, m. (dim. of calyx), I. A small cup; 
the cali of a flower; floris inodori calyculos, calyculi, 
Apul. Met. iv. post in. p. 143, 16. Elmenh.; but most 
edd., e. g. Elmenh., Vule., Oudend., &c., read caliculos : 
Ceratitis—calyculo inflexo, Plin. H. N. xx. 19. post in. 
8. 88. ed. Hard., where ed. Elzev. reads calic.: Ascyron 
semen habet in calyculis pusillum, ib. xxvii. 5. med. $. 20. 
Hard., where ed. Elzev. reads calic. II. 4 scale of an 
animal; calyculi echinorum, Apul Apol. ante med. p. 
297, 4. Elmenh. . 

CALYDNA, $, or CALYDNE, es, f. an island of the 
JEgean sea towards Caria, near Cos; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 23: v. 31. med. 8$. 36: xi. 13. $. 13: also 
plur. Calydnz, Hom. Il. B. 6775 so that there were se- 
veral. We find it written also Calymne or Calymna; 
Ov. Art. ii. 81: Met. viii. 222: Calymnia, Mela ii. 
7. N. B. Plin., H. N. iv. 12. 5. 23, distinguishes Ca- 
lydna and Calymna. An island near Tenedos was called 
Calydna ; Strabo, 


CALYDNUS 


CALYDNUS (0s), i, a river, i. q. Calycadnus; Steph. 
Byz. 

d CÁLYDox, onis, f. (KzX22»,) a town of JEtolia on the 
river Evenus, of which (Eneus, the father of T'vdeus 
Meleager, and Deianira, was king; Ov. Met. vi. 418: 
viii. 270: Am. iii. 6, 37 : Plin. H. N. iv. 2. 8. 3: Cees. B. C. 
iii. 35: Virg. /En. vii. 306. "The whole country seems to 
have been called Calydon ; Lucan. vi. 366. 

CÁLYDONIÁCUS, a, um, Calydonian; puella, Manil. v. 
180, i. e. Atalanta. 

CKrYnOoNis, ídis, f. « female of Calydon ; matres, 
Ov. Met. viii. 527: pavidam Calydonida, ib. ix. 112, 
i. e. Deianiram. 

CXLíYpoNÍus,a,um, I. Ofor belonging to Calydon ; 
heros, Ov. viii. 324, i. e. Meleager: ammis, ib. 727, i. e. 
Achelous: sus, Martial. xi. 19, 18, the wild boar which 
Diana sent to infest Calydon, because CEneus the king 
of the country had forgotten her in his sacrifices: it was 
at length killed by a large company of huntsmen ; see Ov. 
Met. viii. 272. seqq. : Calydoniw, sc. feminz, Sen. Herc. 
(Et. 582. II. Derived from Calydon; regna, Ov. Met. 
xiv. 512, i.e. Apulia, founded by Diomede, who came 
from JEtolia. 

CALYMNE, es, and CALY MNA, c, f. an island, (see Ca- 
lydna.) Also Calymma, a town of Caria; Strabo: called 
also Calynda, Plin. H. N. v. 27. extr. $. 29; and Ptol. 

CaLYNDA, a town of Caria. See Calymna. 

CXrvrso, us and onis, f. (Kzzv 2), a nymph, daugh- 
ter of Oceanus and Tethys (Hesiod. 'l'heog. 259), or of 
Nereus and Doris (Apollod. i. 2, 6), or of Atlas (Hom. 
Od. A. 52: Hyg. Fab. 12: hence called Atlantis, T'ibull. 
iv. 1, 77), who received Ulysses on her island near Sicily, 
called by Homer Ogygia, (cf. Plin. H. N. iii. ro. 8. 15), 
by Mela, ii. 7, Acace, and detained him there six (Ov. 
Pont. iv. 10, 13) or seven (Hom. Od. H. 259) years; Ov. 
Pont. iv.10, 13. N. B. Nom. Calypso, Cic. Offic. i. 31 : 
genit. Calypsus, Tibull. iv. 77: Plin. H. N. iii. 10. $. 15: 
genit. Calypsonis, Apul. Met. i. ante med. p. 107, 35. El- 
menh. : accus. Calypso, Ov. Pont. iv. 160, 13; and Calypso- 
nem, Liv. Fragm. ap. Prisc. 6; although Quint., i. g. 
prope fin. 8. 63, says, neque enim jam Calypsonem dix- 
erim, ut Junonem.  N. B. Calypso is also the name of a 
celebrated female painter; Plin. H. N. xxxv. 11. prope 
fin. 8. xl. 43. 

CarnvPTRA. See Caliptra. 

CÁLYvx, ycis, m. (Gr. zZAv£), prop. « case, cover ; hence 
I. 4 bud, either of a flower or a tree ; also, the caliv of « 
Jiower; Plin. H. N. xxi. 4. in. 8$. 10: ib. xx. 18. post 
in. $. 76: narcissi genus flore candido, calyce purpureo, 
ib. xxi. 5. post med. 8$. 12: castaneis armatum echinato 
calyce vallum, ib. xv. 23. 8. 25: nuces gemino protectz 
operimento, pulvinati primum calycis, mox lignei putami- 
nis, ib. cap. 22. in. $. 24: in calyce Punici mali calfactum, 
Ib.xxiii4.med.$.43. II. Hence, r. The shell of a fish ; 
cochlearum, Plin. H. N. ix. 56. 8. 82: xxviii. 2. med. 8.4: 
testudinum, ib. xxxii. 4. post med. 8. 14: also of the sea- 
urchin ; echinometrze, quorum longissime spinz, calyces 
(i. e. corpora) minimi, ib. ix 31. extr. $. 51. 2. 4n egg- 
shell; huc pertinet ovorum, ut exsorbuerit quisque, ca- 
lyces cochlearumque frangi, Plin. H. N. xxviii. 2. med. 
8.4. 3. .A crust of wax or plaister put round fruit to pre- 
serve it ; Plin. H. N. xv. 17. post med. 8. xviii. 4. 

CAMACAE, arum, a Scythian people in Asia on this side 
the Imaus; Plin. H. N. vi. 17. in. 8. 19. 

CAMÁCU M, 1. e. genus cinnami, e.g. in Syria gignitur et 
cinnamum, quod camacum adpellant, Plin. H. N. xii. 28. 
8$. 63: other edd. read caryopon. We find also comacum, 
e. g. amomo, cinnamo comaco, ib. xiii. 2. in. $. 2. Hard. ; 
where earlier edd. read comaro. 

CAMA, z, (probably from Gr. ;x;zz422, humi), est brevis 
lectus et circa terram, Isid. Orig. xx. rr. in. 

Cawur, arum, a Scythian people in Asia on this side 
the Imaus ; Plin. H. N. vi. 17. in. 8. 19. 

CAMALODUNUM, Inscript. ap. Grut. p. 439. n. 55 or 
Camaldunum, Plin. H. N. ii. 25. 8$. 755 or Camulodunum, 
Tacit. Ann. xii. 32: xiv. 31; and Anton. Itin.; a town of 
Britain. Some say it is Maldon in Essex; but this is 
doubted by others. 

CAMAnA, a vault, (see Camera): Camara, a town of 
Crete; Steph. Byz. 

CAMARACUM, i, a town of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the Nervii, hodie Cambray in Flanders; Anton. 
Itin., and Tab. Peuting. 

CaAManRI, an island near Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
med. $. 32. 

CAMARÍICA, :z, a town of Cantabria in Hispan. Tarrac. ; 
Ptol. 

CXMÁnINA or CXMÉRINA, e, f. (Kzuupivz, Strabo), a 
town of Sicily; Virg. /En. iii. 7015; Ov. Fast. iv. 477: 
Plin. H. N. iii. 8. 8. 24: hodie Camarana. 

CAMARINUM, i, i. q. Camerinum ; Ptol., and Strabo. 

Cawams, a town of Etruria, afterwards called Clu- 
sium ; Liv. x. 25. 

CaAMAnRUs. See Cammarus. 

CAMATULLICI, orum, a people of Gallia Narbonensis 
near Toulon; Plin. H. N. iii. 4. 8. 5. 

CAMBALIDUS, i, a mountain of Elymais in Asia; part 
of Caucasus ; Plin. H. N. vi. 27. med. $. 31. 

CAMBERICHUM (ostium), one of the mouths of the 
Ganges; Ptol. 

CawnBÍo, psi, 4. (from xo, flecto, acc. to Voss. in 
Etymol.), to barter, exchange ; operas cum vicinis, Apul. 
in Apol. ante med. p. 284, 30. Elmenh. Hence in later 
times, cambium, exchange of money: jus cambii, or cam- 
biale, laws concerning bills of evchange : litere cambii, or 
cambiales, a bil] of exchange. 

CaAwnoDUNUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

JAMBOLECTRI, orum, a people. I. Of Gallia Nar- 
bon., surnamed Atlantici; Plin. H. N. iii. 4. 8. 5. I. 
Of Gallia, Aquitan., surnamed Agesinates ; ib. iv. 19. $. 
33- : : 

CaxnoniTUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

CAMBRETORCIUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. 
CAMBUNII MONTES, mountains in "Thessaly on the 
borders of Macedonia; Liv. xlii. 53. xliv. 2. . . 

CAxMBÜsis, idis, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 

29. post med. 8. 35 : called also Cambys:e aerarium, Ptol. 
CAMBYSENE, es, (regio, terra) a part of Armenia; 
Strabo. 
Uu 


CAMBYSES 


CAMBYSES, is, m. (Kzzfózns), a Persian name. The 
most celebrated are Cambyses, a son and successor of the 
elder Cyrus ; Justin. i. 9: and the father of Cyrus; Justin. 
i.4. QCambyses is also the name of a river in Albania, 
which rises in mount Caucasus; Plin. H. N. vi. 13. post 
med. 5. 15 : another in Media; Ptol.: cf. Mela iii. 5. 

CAMECHIA, o, a town of Albania in Asia; Ptol. 

CaAMELA. See Camelus. 

CAMELJE VrnGINES, e. g. Camelis Virginibus nupture 
solite erant, Fest.: probably the Gr. y4;422ízus 9:zis 5 see 
Voss. in Etymol. ; 

CXwELARÍUs, a, um, concerned with or relating to 
camels: hence camelarius, subst. a keeper of camels; 
Arcad. Charis. in Pand. l. 4, 18. ante med. $. 11. / 

CXwELÁsIA, ow, f. (probably from xZzzAes and Dativo, 
agito, &c. ; and so prop. X GAL AOIIULT AE, whence xez*ecie, 
camelasia, not from x«u4AZ», as "Turnebus supposes), 
a keeping of camels; Arcad. Charis. in Pand. 1l. 4, 18. 
8. 11, acc. to the best edd. ; but ed. Haloand. reads came- 
lelasia: also, Grece, xzzz2 «eie, Hermog. ib. leg. 1. 8. 2, 
xaunsuzie, id est camelorum agitatio, exhibitio, where ed. 
Hal. reads x2442.4247íz 5 see Duker. de Latin. Jurisc. Vet. 
p. 428. seq.: Cuiac. Obs. ix. 9: Gothofr. ad Pand. loc. 
Cit, &c. We find also camelasium, i, probably, $c. vec- 
tigal, i. e. revenue arising from camels ; camelasii nomine, 
Ammian. xvii. 3 (58): but these words do not occur in 
the Codd. MSS., as Valesius asserts. 

CAMELÍDES INSULE, (Kzg:5212:), two islands of the 
JEgean sea near Miletus; Plin. H. N. v. 31. med. 8. 37. 

CXMELINUS, a, um, (from camelus), of camels ; lac, 
Plin. H. N. xxviii. 6. fin. $. 33: genitale, ib. xi. 49. 5. 109. 
CXMELLA, s», f. a kind of drinking-vessel ; Ov. Fast. 

779: Petron. 135 and 137. 
CaxELOBOsCI, orum, (KzzzAofioreai, camel-feeders), a 
people of Carmania in Asia, called also Soxote ; Ptol. 

CXMELÓPAnRDÁLIS, is, f. (zzj7.o740222:1:), and CAME- 
LOPARDALUS, i, m. a» animal àn the shape of a camel, and 
spotted like a panther, a camelopard ; Plin. H. N. viii. 
18. extr. $. 27, (where it is described): Varr. L. L. iv. 20. 
"These passages have camelopardalis. We find camelopard- 
alus, Capitol. in Gord. Tert. 33: Vopisc. in Aurel. 33. 
We find also camelopardus, Isid. Orig. xii. 2; but ed. 
Vule. reads cameleon pardus. XN. B. In Ethiopia it is 
called Nabun; Plin. ib. 

CXwELÓPÓDÍON, i, n. (Gr. xzgaXomébuv), « kind of 
herb; supposed to be horehound ; Apul. de Herb. 45. 

CÁMELUs, ij m. and f. (Gr. xzu4z2«, Hebr. 552), a 
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camel; Cic. Nat. D. ii. 47: Liv. xxxvii. 40: Hor. 
ii. r, 195 : especially Plin. H. N. viii. 18. $. 26: cf. 
Xi. 37. ante med. $. 62. Also femin.; camelos annuas, 
'Trebell. Poll. in Claud. 14: but here Salmas. would read 
camelas. 

CXwENA or CÁMGNA, se, f. (probably from carmen or 
cano, Fest., and Varr. L. L. v. 8),i. q. musa, I. 4 Muse; 
Hor. Carm. Sec. 62: Virg. Ed iii 59: Liv. i. 21: 
hence, novicium camenis Quiritium opus, Plin. H. N. 
pref. in., a new task for Roman literature, such as the 
learned had not hitherto undertaken : inhuman:s senium 
camene, Hor. Ep. i. 18, 47, of an unfriendly muse, i. e. 
study or poetry : tragic: genus invenisse camense dicitur, 
Hor. Art. 275, tragedy. IL. 4 poem, song ; Hor. Od. 
i. 12, 39: iv. 9, 8: Ep. i. 1: Ov. Pont. iv. 13, 33 : tra- 
gica, Hor. (see above.) 

CXMENALIS (Camen), e, (from Camena), relating to 
ihe Muses; Hippocrene, Avien. Phenom. Arat. 495: 
modi, Sidon. Ep. iii. 3. 

CXwÉRA or CaMÁRA, z, f. (xzjpuZpz), I. A vault, 
arched roof, e. g. ceiling of a room ; Cic. Q. Fr. iii. 1, 1: 
the cover of a vehicle; Suet. Ner. 34: more camerz, 
Colum. iv. 17. extr.: cameras levissime suspendunt, i. e. 
faciunt, cf. Plin. H. N. xvi. 36. in. 8. 64; and Plin. 
H. N. xxxvi. 25. extr. $. 64: Propert. iii. 1, 50. (iii. 2, 10): 
Varr. R. R. iii. 7. 8.3. II. A kind of ship, with a tilted 
covering, used by the natives of the coasts of the Euzine ; 
Tacit. Hist. iii. 47: Gell. x. 25. 

CÁMÉRARÍUS, à, um, (from camera, or camara), con- 
cerned with, or belonging to roofs : cucurbita, so called be- 
cause it climbs up to the tops of bowers, &c. ; inde hzc 
duo (cucurbitarum) genera; camerarium, et plebeium, 
quod humi repit, Plin. H. N. xix. 5. ante med. 8. 24. 

CÁM ERA TÍO, onis, f. (from camerare), « vaulting, arch- 
ing; Spartian. in Carac. 9. 

CAMERATUS, a, um, eaulted, arched. See Camero. 

CÁXMÉRE, also CAMARE, es, a plain (purus ager) near 
the river Crathis in Lower Italy; est prope piscosos 
lapidosi Crathidis amnes Purus ager; Cameren incola 
turba vocant, Ov. Fast. iii. 582. 

CX MÉRÍA, z, f. a town of Latium, in the Sabine terri- 
tory; Liv. i. 38: called also Camerinum; Plin. iii. 5. 
post med. $. 9: Tacit. Ann. xi. 24: hence, Camerinus, 
a, um, e. g. Camerini, the inhabitants, Val. Max. vi. 5, r. 
Also Camerinus, a Roman surname of the Sulpician fa- 
mily; Liv. iii. 31: Juv. vii. 9o. 

CaAMwERINA. See Camarina. 

CÁMÉRINUM, i, n. a town of Umbria in Italy ; Ces. 
B.C. i 15: Pompei. ad Domit. in Cic. Epp. ad Att. 
viii. post ep. 12: called also Camarinum ; Strabo, and 
Ptol. 

CawERIUM,i. See Cameria. 

CÁM ÉRO, avi, atum, are, (from camera), £o vault, arch ; 
camerare ab imbri, &c., Plin. H. N. x. 33. ante med. 8. 
5o. ed. Hard., where earlier edd. read cameraque, &c. 
Hence cameratus (camar.), a, um, e. g. arcam cameratam, 
cited from Ulp. in Pand. xix. 2, 19. 8. 5; but most edd. 
read arcam zratam. ^ 

CXwzEns, tis, of or belonging to Camerinum ; ager, Cic. 
Sull. 19: hence Camers, an inhabitant of Camerinum ; 
Sil. viii. 463 : plur. Camertes, Cic. Balb. 20. extr.: Liv. 
ix. 36: xxviii. 45: Plin. H. N. iii. 14. $. 19. 

CXMERTINUS, a, um, i. e. ad Camertes pertinens, e. g. 
feedus, Cie. Balb. 20. 

CAMESES, is, an ancient Italian prince with whom 
Janus is said to have shared the country, whence the 
country was called Camesene; and the chief town Janicu- 
lum; Macrob. Sat. i. 7. med. : 

CanMicUs or CAMICOS, i, a town of Sicily, with a river 
of the same name; Vib. Sequ.; the town is mentioned 
Herodot., and Diod. ; also, plur. Camici, Strabo. 


CAMILIUS 


CaMiLIUS, a, um, Camilian; tribus Camilia, Inscript. 
ap. Grut. p. 431. n. 6, and p. 528. n. 4. - 

CÁMILLA, 2, I. A queen of the Volsci, dau. of 
Metabus; formerly called Casmilla; Virg. /En. vii. 803. 
seqq.: Hyg. Fab. 252. II. A female servant of a 
deity (as Camillus is a male servant or attendant); coeli- 
tum Camilla, Pacuv. ap. Macrob. Sat. iii. 8, and ap. Varr. 
L. L. vi. 3; and hence Metabus is said to have called his 
daughter Camilla (i. e. ministra Dian»), according to 
Macrob. 

CÁMILLANUS, 2, um, Camillian ; Sidon i. ep. ult. 

CAMILLUYM, i, n. l..4 kind of cabinet which was 
brought to a bride on the day of marriage by a camillus 
(i. e. puer ingenuus); Fest. in Cumera. II. 4 certain 
cavity in the catapulta ; Vitr. x. 15. 

/)ÁMILLUS, i, m. a surname of the Furian family; as 
M. Furius Camillus, who defeated the Gauls after the 
capture of Rome; Liv., &c. XN. D. Camillus is also i. q. 
puer ingenuus, Fest. ; or, i. q. minister dei, Varr. L. L. vi. 
3: or, a servant or attendant àn sacred things ; Flaminius 
camillus, i.e. qui Flamini Diali ad sacrificia praeminis- 
trabat, Fest. in Flaminius: also, /he boy who took the 
cabinet to a bride was called camillus; Fest. in Cumera : 
thus also, Camilla, i. e. ministra dei, &c. See Camilla. 

CAMINA, :, an island. of the /Egean sea ; Plin. H. N. 
iv. 12. med. 8. 23. 

CÁuiNO, avi, atum, are, (from caminus), £o make any 
thing àn the form of a furnace or chimney; acervi con- 
fertis taleis recentibus luto caminantur (sc. ad carbones 
faciendos), Plin. H. N. xvi. 6. post med. 8. 8, are covered 
with clay like a furnace (or chimney): caminata fossura 
ore compressiore, ib. xvii. rr. ante med. 8$. 16, i. e. in 
modum fornacis fornicisque arcuata fossura, angusto ore, 
latiore fundo. 

CÁMINUS, i, m. (xzguvos), a hearth or place for fire ; 

I. 4 furnace ; sudoris, qui e camino jactatur, spurcitia— 
scoria adpellatur, Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 2I. 
Hard., where ed. Elzev. reads e catino; and Pers. v. 10: 
JEtnam—flammam exspirare caminis, Virg. /En. iii. 580, 
craters. Il..4 forge; Virg. /En. vi. 630: hence, fig., 
semper ardente camino, Juv. xiv. 118, with unremitting 
industry. IIl. .4 stove or chimney for warming 
rooms ; Cic. ad Div. vii. ro: Hor. Ep. i. r1, 19: Sat. i. 
5, 81: Suet. Vit. 8: lentis caminis, Sen. 'Thyest. 764, i. e. 
lentis ignibus. 

CXMIRUs or Caurnos, i, (KZzsugo), a brother of Ia- 
lysus of Rhodes, from whom a town in Rhodes received 
its name; Cic. Nat. D. ii. 2r. "The town is mentioned, 
Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 36: Mela ii. 7: Herodot. 
i.r43: Hom. Il. B. 656. "Phis town was afterwards 
joined to Rhodes; Plin. H. N. ib., and Mela ib. XN. B. 
The town Pytna or Hierapytna in Crete was formerly 
called Camiros (us), according to Steph. Byz. 

CAMISENE, es, (regio) Gr. Kzpuezvh, (sc. y2), a 
country of Parthia ; Strabo : called also, Cominsine ; Ptol. 

CaAMisÍA, c, f. a. kind of close garment worn next to 
the skin; Hieron. Ep. 128. ad Fabiol.: cf. Paul. ex Festo 
in Supparus: Supparus vestimentum puellarum linteum, 
quod et subucula (id est camisia) dicitur. 

CAMMARENE, es, a country or province of Cappadocia; 
Plin. H. NN. vi.:3- $. 3. 

CaAwMÁRnON or CauMXnos, i, « kind of herb, called 
also aconitum ; radicem (aconiti) cammaro similem mari- 
no: quare quidam cammaron adpellavere, Plin. H. N. 
xxvii. 3. $. 2. 

CAMMÁnUS, i, m. (xpugenpn;), a. lobster; Varr. R. R. 
iii. rr, 3: Colum. viii. 15, 6: Plin. H. N. xxvii. 3. $. 2: 
Juv. v. 84. 

CawcNA. See Camena. 

CawPA. See Campe. 

CamwPÁGUSs, i, m. « kind of shoe worn by people of 
quality; Capitol. in Maxim. Jun. 2: Trebell. Poll. in 
Gallien. 16. 'The name is derived from zzzi, flexurze 
corrigiarum. | N. B. Some read compagus. 

CAMPANA, £w, «a large bell; said to have been of Cam- 
panian origin, and to have been used in churches for the 
first time by the bishop Paulinus at Nola. It is perhaps 
prop. adject. (from Campanus, a, um), sc. nola. See 
Voss. Etymol. 

CAMPANÍA, :, f. (Kzpmaviz, Strabo), a fertile country 
of Italy, between Latium, Samnium, the Piceni, and the 
Mediterranean or Etruscan sea; its chief town was Ca- 
pua; Liv. ii. 52: vii. 38: Plin. H. N. iii. &. post med. 8. 
9: Flor. i. 16: Campania terra, Tibull. i. ro (9), 33; 
where Campania is used adjective, or in apposition. 

CAMPANÍCUS, a, um, of or belonging to Campania ; 
aratrum, Cato R. R. 135: peristromata, Plaut. Pseud. i. 
2, I3: 

CAMPANUS, a, um, of, from, or belonging to Campa- 
nia or Capua; colonia, Cic. Agr. ii. 32, i. e. Capua : ma- 
tres, Liv. xxvi. 23: rose, Plin. H. N. xxi. 4. post in. $. 
10: supellex, Hor. Sat. i. 6, 118, probably, earthen ves- 
sels: thus also, trulla, ib. ii. 3, 144 : pons, Plin. H. N. 
xiv. 6. post in. $. 8, 2: Hor. Sat. i. 5, 45, over the river 
Savo on the Appian road from Capua to Sinuessa, about 
fifteen Roman miles from Capua : via, i. e. Appia, Suet. 
Aug. 94: morbus, Hor. Sat. i. 5, 62, probably a kind of 
wart or other eruption produced by free living ; not per- 
haps that these tumours were peculiar to the inhabitants 
of Capua, but Sarmentus may use this term only by way 
of raillery on Messius, a native of Capua, who had cut 
off some large warts on his face. Campania was particu- 
larly celebrated for its excellent wines, as the Falernian, 
&c.; hence, merum Campanum, Martial. i. 19, 6: thus 
also, Lyzus, i.e. vinum, ib. xiv. 118, 1. Hence, Cam- 
pani, the inhabitants of Capua ; Cic. Agr. i. 7: Liv. xxvi. 
15 and 16, &c.: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

CawPas, atis, for Campanus, e. g. Campas genus, 
Plaut. Trin. ii. 4, 144. N. B. Nonius, c. 8. n. 23, reads 
Campans. 

CawPASPE, es, a mistress of Alexander the Great, 
whom he presented to Apelles, who had fallen in love 
with her while drawing her naked picture; Plin. H. N. 
xxxv. IO. ante med. $. 36, r2: called also, Pancaste 
(IIzyxárrz), Elan. Var. Hist. xii. 34, where Perizonius 
supposes the only true name to be Pancaste, and that 
Campaspe is a mistake. 

CaAxPE, es, f. or CaMPA, 2, f. (KZuz, eruca), 

L 4A caterpillar, canker-worm ; campe, Colum. x. 324 
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and 366: accus. plur. campas, Pallad. i. 35. $. 6 and 13: 
also, Groecé; e. g. animalia, qu: a nobis adpellantur eru- 
c, Grecé autem, xZumzz;, Colum. xi. 3. prope fin. $. 
63. II. 4 small sea-monster, a. sea-horse, called also 
hippocampus : also, as some suppose (see Voss. in Ety- 
mol.), any large sea-monster or fish ; campis dives Apollo 
sic marinis, Martial. ix. 43, 1, which some understand of 
the dolphin, as being sacred to Apollo; alii aliter. —Hip- 
pocampi, and also campa, are fabulous sea-horses, which 
Neptune was said to yoke to his car; Cappas (leg. Cam- 
pas) marinos equos Greci a flexione posteriorum partium 
adpellant, Fest. N. B. Campas dicere, i. e. nugas, Plaut. 
"Truc. v. £o, either prop. to talk of canker-worms at an 
improper time; or of the fabled sea-horses, which were a 
mere fiction. 

CAMPENSIS, e, i. e. ad Campum pertinens, in Campo 
degens, e. g. Isis is called Campensis, A pul. Met. xi. prope 
fin. p. 270, 27. Elmenh., because her temple was in the 
Campus Martius. Compare Juv. vi. 528. 

CAMPESTER, stris, stre, (from campus), I. That 
is or grows on a plain ; plain, flat, level ; Yocus campester, 
Varr. R. R. i. 6. extr., or campestris locus, Colum. iii. 
13, 8: ager, Liv. iv. 37: campestria loca, Liv. ix. 13: 
Ces. B. G. vii. 86: also, without loca, e. g. campestrium, 
Tacit. Germ. 43: thus also, in campestribus oppida: 
Diospage, Polytelia, &c., Plin. H. N. vi. 26. ante med. 
$. 30, in the flat country : iter campestre, Cws. B. C. i. 
66: thus also, munitiones, Cws. D. G. vii. 83: oppidum, 
Liv. xxvii. 39: ager, Cato ap. Priscian. vi.: Scythae» cam- 
pestres, Hor. Od. iii. 24, 9, inhabiting plains: quippe 
cum ex eodem genere quz sunt in palustribus, priora 
germinent; mox campestria, novissime in sylvis, Plin. 
H. N. xvi. 2:. ante med. $. 41. N. B. Also for terrester, 
e. g. preefectos navium Achillem—destinant: praponun- 
tur etiam campestri exercitui Palamedes cum Diomede, 
Dict. Cret. i. 13, land-forces. Il. On or velating to 
the Campus Martius. 1. Here were all kinds of exer- 
cises, games, &c.; hence, ludus, Cic. Col. 5: arma, Hor. 
Art. 379: exercitationes, Suet. Aug. 83: decursio, ib. 
Galb. 6: prolia, Hor. Ep. i. 18, 54: ludicra campestria 
puerorum, Plin. H. N. xxxvi. 13. post in. $. 19, 2: hence, 
campestre, sc. velamentum, Hor. Ep. i. 11, 18, an apron 
or pair of drawers worn by those who contended naked in 
the Campus Martius ; hence gen., an apron, girdle ; thus 
also, consuerunt folia ficus et fecerunt sibi campestria, id 
est succinctoria genitalium, Aug. de Civ. Dei xiv. 17: 
processit nudus campestri solo (sub. veste) tectus, Vuleat. 
in Avid. Cass. 4. extr. 2. The comitia also were held 
there, for the enacting of laws and appointment of ma- 
gistrates; hence, certamen campestre, Liv. xxxii. 7, con- 
test for an office: gratia campestris, Liv. vii. 1: opere 
campestres, services therein, Suet. Aug. 3: questus, Cic. 
Harusp. 20, profit arising therefrom. 

CaAMPESTRATUS, a, um, (from campestre; prop. the 
part. from the obsolete campestro, are, 1. e. instruere ali- 
quem campestri), wearing anm apron (campestre); Aug. 
de Civ. Dei xiv. 17. 

CAnPÍcumsio, onis, f. (from campus and cursio), a 
military exercise in. the Campus Martius ; Veget. de Re 
Mil. iii. 4. 

CaAmwPÍDOcTOR or prop. CAMPI DOCTOR, Oris, m. one 
who drilled and exercised soldiers; Veget. de Re Mil. i. 
13: iii. 6. post med., and 8. med., where Stewechius reads 
campiductores, and campiductoribus: but we find campi 
doctor ap. Grut. in Inscript, e. g. p. 80. n. 2, campi 
doctor Coh. i.; and p. 68. n. 5, campi doct. Coh. vii.; 
and Lamprid. in Alex. Sever. 53, where most edd. read 
campiductores, Salmasius defends campidoctores. But 
Scriverius ad Veget. iii. 6 (in whose ed. campi doct. 
is the only reading), says, hic pene adsentior Stewechio 
corrigenti campiductores. 

CAMPIDUCTOR Or CAMPI DUCTOR, Oris, « leader in 
the field. See Campidoctor. i 

CaMrÍGÉNUS, i, m. (from campus and gigno), plur. 
Campigeni, « title of the Antesignani; Campigeni, hoc 
est, Antesignani, ideo sic nominati, quia eorum opera at- 
que virtute exercitii genus crescit in campo, Veget. de Re 
Mil. ii. 7, qu. born in or for the field. 

Can PODUNUM, i, (Kzyzzmi2cuvov), a town of Vindelicia, 
hodie Kempten ; Strabo, and Anton. Itin. ; " 

CaMwPoxr, orum, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N. iv. 19. &. 33: probably Campan in Gascony derives 
its name from this people. 

CAMPSA, 2, a town of Macedonia on the eastern side 
of the Sinus 'Thermaicus ; Herodot. 

CanwrPso, are, (from xéuzcw), to turn, bend round; 
Leucatem, Enn. ap. Priscian. x., to double. 

CAMPTAULES, :e, m. (from xZezo, flecto, and 22235, 
tibia), a sovt of flute-player ; Vopise. in Carino r9, si 
lectio certa: "Turnebus reads ascaulas, and Salmasius 
cerataulus. 

CAMPTER, éris, m. (Gr. xezv72, flexus), a winding 
or turning round a goal, or, the goal itself; extremum 
intra campterem ipsum pregravat Parthenorem, Pacuv. 
ap. Non. c. r. n. 328. 

CAMPUS, i, m. (according to some, e. g. Varro, fro 
capio; according to others from zZze«. Voss. in Etymol, 
derives it from xz&72, the Sicilian word, as Hesych. 
says, for circus, s. hippodromus, and so from xj, 
flexus equorum), — IL. Any fat surface or plain; e. g. of 
the sea; Plaut. Trin. iv. 1, 15: Virg. JEn. vi. 724: x. 
214: latus subitarum campus aquarum, Ov. Met. i. 315: 
especially, II. A flat, level country, plain; copias ex 
locis superioribus in campum deducere, Cs. D. C. iii. 40: 
spatia frugifera atque immensa camporum, Cic. Nat. D. 
ii. 64. extr.: montium altitudines, immensitatesque cam- 
porum, ib. 39. post in.: nunquam in.campo sui fecit 
potestatem, Nep. Ages. 3: segetes siccis atque pinguibus 
campis melius quam precipitibus locis proveniunt, Colum. 
i.2. $. 4: collis erat, collemque super planissima campi 
area, Ov. Met. x. 86: also gen., a field, country; campus 
Atinas, Cic. Divin. i. 28: Mundensis, Auct. B. Hisp. x7: 
hence, III. Campus Martius, Cic. Q. Fr. ii. 2: Liv. 
i. 5; or simply, campus, Cic. Cat. i. 5: Cic. Pis. 2. in. : 
Cic. Quint. 18: Hor. Ep. i. 75, 589: Art. 161 tha fidd of 
Mars, where the comitia were held for making laws and 
appointing magistrates, and the youth 
exercises: hence campus pro comitiis, Cic. ! 
thus also, venalis campus, i. e. comitia, Lucan. 
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campumque et rostra movebat, i. e. comitia, ib. viii. 
188. IV. .A field of battle ; Juv. ii. 606: Veget. de 
Re Mil. iii. 25: also, « camp, because usually pitched on 
a field of battle; exutumque campis Mithridatem compu- 
lit in castellum, "Tacit. Ann. xii. 45, stripped of his camp; 
or it may be rendered driven from the field ; but the first 
sense seems better. V. Fig., a field, i. e. theme or sub- 
ject-matter of discourse ; in hoc campo licet oratori vagari 
late, Cic. Or. iii. 31: hinc rhetorum campus de Mara- 
thone, Cic. Offic. i. 18. extr.: campus, in quo exsultare 
possit oratio, Cic. Acad. iv. 35: ex wquitatis campo——re- 
vocas, Cic. Cwcin. 29: campus àd laudem, Cic. Phil. xiv. 
6: tuis laudibus tuisque virtutibus materiem campumque 
prosterni, Plin. Paneg. 31. Also, a /ieid, i. e. «n oppor- 
tunity of doing any thing ; patet enim omnibus honoris et 
glorie campus, ib. 7o. med.: hinc rhetorum campus de 
Marathone, Cic. Offic. i. 18. extr. (see above.) 

CAMULODUNUM,i.' See Camalodunum. 

CawÜLUs, i, a surname of Mars; Inscript. ap. Grut. 
p. 56. n. r1. 

CaMUM, i, n. a kind of drink made from corn, probably 
from barley, and so, a kind of beer ; Ulp. in Pand. xxxiii. 
6, 9. in., where Brenkman (in ed. Spangenb.) cites from 
Jul. African. in Cestibus, cap. 25, IIaíovss x4guov erívougi, 
and adds, * Priscus quoque in Eclogis Hist. Goth. vo- 
* cat potum ex hordeo." 

CAMUxr, orum, a people of the Venetian territory in 
Italy, on the river Ollius (Oglio), hodie vale of Camonica; 
Plin. H. N. iii. 20. $. 24: called also Cammunii, Dio Cass. 

CXMÜnus, a, um, £urned inwards, crumpled; cornua, 
Virg. Georg. iii. 25: arcus, Prud. Peristeph. xii. de St. 
Petr. et Paul. 53. 

CxXwus, i, m. (xz), a kind of bit or bridles Isid. 
Orig. xx. 16: also Vulg. 4 Reg. xix. 28: Psalm. xxxi. 
9. NN. B. Also «a kind of collar used for punishment of 
slaves ; perhaps a kind of pillory ; hither Voss. in Ety- 
mol. refers a passage from Acc. ap. Non. cap. 3. n. 64, 
and another from Plaut. Cas. ii. 6, 37; but in this pas- 
sage all the edd. I have seen, viz. Camer., Douz., Buch- 
ner., T'aubmann., and Gron., read canem et furcam feras. 
Meursius would read camum for canem. 

CANA, $*, 0r CANE, es, or CANJE, arum, a town and 
promontory of /Eolis in Asia; Strabo; and Liv. xxxvi. 
485: xxxvii. 8: Plin. H. N. v. 3o. in. $. 32. In Liv. and 
Plin. plur.: sing. Cana, Mela i. 18. 

CawNaABÜLI, arum, « kind of landmark; Auct. de 
Limit. p. 142, 143, and 257: Goes. Lauremb. in Antiq. 
p. 65, explains it by loca iniqua et aspera, et lapidum 
congerie rudia, heaps of stones or rubbish. 

CÁNÁCE, es, f. (KZvzzz), dau. of /Eolus, who had a 
son by her brother Macareus, for which crime she was 
put to death by her father, or hung herself; Ov. Her. xi. 
95: Hyg. Fab. 238: cf. Trist. ii. 384. N. B. Canace 
parturiens, a tragedy ; Suet. Ner. 21. extr. N. B. Canace, 
one of Actzon's dogs; Ov. Met. iii. 217. 

CANACHENUS, i, m. plur. Canacheni, probably a kind 
of robbers ; Arnob. 6. prope fin. $. 260. Herald. 

CawNÁCHUS, i, m. a certain statuary; Cic. Brut. 18. 
post in.: Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, r4; and 
XXXvi. 5. prope fin. $. 4, 14. 

CaANaAcIUs, adv. compar. from canaciter, more clearly, 
more plainly ; canacius libro mandabo, Apul. in Flor. iii. 
p. 357, 4. Elmenh.; si lectio certa.  Scioppius, in notis 
Elmenhorstii, reads, plenius gratias canam ociusque libro 
mandabo, which is better, or at least more perspicuous. 

CANJE, arum, I. A town of /Eolis. See Cana. 
Il. A town at the entrance of the Arabian gulf; Mela 
iii. 8. 

CÁNALICÍUS Or CANALITIUS, a, um, (from canalis), 
i. q. canaliensis, e. g. aurum, e.g. aurum, quod puteis 
(in pits) foditur, canalicium vocant, alii canaliense, Plin. 
H. N. xxxiii. 4. post in. $. 21, so that it has its name a 
canalibus, from the passages made in searching for the 
mine. 

CÁNALÍCÓLA, w, m. (from canalis and colo), £ha£ /ived 
near the canalis in the forum at Rome ; canalicole foren- 
ses homines pauperes dicti, quod circa canales (leg. cana- 
lem) fori consisterent, Fest.: hither also is referred Gell. 
iv. 20, where the edd. read canalicula or canicula. 
Lipsius has canalicula, paltry fellow, who loiters about the 
canalis, and hence gets the habit of pretending to witti- 
cisms. 

CXNALICÜULA, z, f. (dim. from canalis), « small canal 
or channel ; Varr. R. R. iii. 5. $. 14: Gell. xvii. rr. 

CXNALICULATUS, a, um, (from canalicula; prop. part. 
from canaliculo, are), channelled, hollow like a channel ; 
femina, Plin. H. N. xix. 7. post in. $. 36: herba, ib. 
xxvii. 9. med. 55. 

CXNALÍCÜLUS, i, m. (dim. of canalis), I. A small 
channel or pipe ; Colum. viii. ro. $. 55 and cap. rs. $. 6: 
Vitr. x. 14. extr. II. 44 splint, in surgery ;. Cels. viii. 
20. extr. 

CXNALÍENSsIS, e, (from canis), e. g. aurum, i. q. cana- 
licium ; Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 21. See Cana- 
licius. 

CÁNALIS, is, m. and f. I. A canal, or channel for 
water, conduit-pipe ; ducere aquam per canales structiles, 
Vitr. viii. 7: Ces. B. C. ii. ro: Varr. R. R. iii. 5, 1: 
Virg. Georg. iii. 330: hence fig.; pleniora tamen hec 


(verba) canali fluunt, Quint. xi. 3, 167. IL Any 
thing like a conduit, any canal, passage, pits; — x. A place 


in Home, i.e. a channel in the forum ; Liv. xxiii. 31: 
Plaut. Cure. iv. 1, rg. 2. Canalis anime, Plin. H. N. 
viii. ro. med. $. 10, wind-pipe. 3. A4 hollow instrument 
"used by surgeons im setting broken limbs, a splint; Cels. 
viii. ro. n. s. III. The channel or gutter in. pillars ; 
Vitr. iii. 3. IV. A way, street, public road ; ad ca- 
nalem audeat commovere, Cod. Theod. viii. , r$: hence, 
directo canale, i. e. recta via, e. g. jam canale directo per- 

s (perges ed. Oudend.) ad ipsam Orci regiam, Apul. 

vi. med. p. 180, rg. Elmenh., direct way : thus also, 

certo canali, i.e. certa via, Gadull. Gallican. ap. Non. 
cap. FA n. 50. N. B. Hence some have explained canales 
fori, Fest. (see above); and canalem, ap. Plaut. (thus also, 
canalicola), as meaning a footpath, walk. 

CANARIA, CANARIL. See Canarius. 

CANAMA, a town of Hispan. Bitica; Plin. H. N. iii. 1. 
ce ines $. 3. ed. Hard.; in other edd., e. g. Elzev., it is 

itted. i 
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CÁNARÍUS, a, um, (from canis), concerned with or ve- 
lating to dogs; augurium, Plin. H. N. xviii. 3. ante med. 
$. 3; in which a dog (rufa canis, Fest.) was offered ad 
placandum sidus canieule (Fest.): called also, sacrificium 
canarum, Fest. in Rutile ; see Ov. Fast. iv. 935: Colum. 
X. 342 : cf. Fest. in Catularia et in Rutilie : herba, Plin. 
H. N. xxv. 8. med. $. 51, a kind of herb or grass which 
dogs eat as a remedy for nausea, probably houndgrass, or 
quitehgrass: insula, one of the insule Fortunate in the 
Atlantic ocean, so called from the number of large dogs 
found there; Plin. H. N. vi. 32. $. 37: hence they are 
all so called; constituamus, templum numinis alicujus 
esse apud Canarias insulas, Arnob. 6. post in. p. 241. He- 
rald., the Canary islands. Hence, Canarii, a people on 
mount Atlas in Mauritania, who lived on dog's flesh ; 
PligSEHE.NOvé 1 extr Sor. 

CaNas, genit. (probably) z, (we find genit. Kew), a 
town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. 

CANASTRJEUM (on), i, n. (Kazvzezeziov, '"'hucyd.), a 
promontory of Macedonia, on the peninsula of Pallene, at 
the entrance of the sinus ''oron;us; Liv. xxxi. 45, (where 
ed. Gron. reads incorrectly Canastrum): xliv. 11: Mela 
ii. 3: Plin. H. N. iv. ro. med. $. 17. 

CANATHA, :, f. a town of Palestine towards Ccele-Sy- 
ria in Decapolis; Plin. H. N. v. 18. &. 16: called also 
Canatha, orum, Joseph., who, with Ptolem:us, places it 
in Cole-Syria. 

CÁNATIM, adv. (from canis), like a dog; Nigid. ap. 
Non. c. r. n. 190. 

CANAUNA REGIO, a country of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32. 

CANcÁMUYM, i, n. (xéyxzpov, Dioscor.), the gum of « 
certain Arabian tree; Plin. H. N. xii. 20. $. 44. 

CANCELLARÍUS, i, m. (from cancelli), a modern word, 
prop. adject. cancellarius, a, um, sc. homo, &c., I. One 
who stands at the grated door in front of a palace, in or- 
der to admit persons; a door-keeper, porter ; Vopisc. in 
Carin. 16. II. There were similar grates or lattices in 
a court of justice, and the officers who stood there were 
called cancellarii ; secretaries, notaries: hither may be 
referred, cui domestici vel cancellarii nomen imponat, Cod. 
"Theod. i. r2. (de Assessor. Domest. et Cancell.) leg. 3. 
The chief or president of these was called cancellarius, 
chancellor ; Cassiod. Varr. Ep. xi. 6: to this perhaps be- 
longs cancellarius et scriba, Inscript. ap. Grut. p. 647. 
n. 6. 

CANCELLATIM, adv. (from cancelli), in the form of a 
grate or lattice-work; Plin. H. N. vii. 20. in. $&. 19: ix. 
33. $. 52: xi. 37. post med. $. 79. 

CANCELLATÍO, onis, f. (from the verb cancellare), « 
Jiving of a boundary ; Frontin. de Colon. p. 109. Goes. 

CANCELLATUS, a, um. See Cancello, are. 

CANCELLI, orum, m. (according to Voss. in Etymol., 
from xvyxAie, cancelli; or from cancer, IV.), I. 4 
grates bars or vailings, e. g. in the forums and private 
houses; fori, Cic. Sext. 58: snei, Colum. viii. 17, 6, in 
the circus: Ov. Am. iii. 2, 645 and Varr. R. R. iii. £, 4: 
Pand. xxx. leg. 41. $. ro. N. B. Also sing. cancellus, 
Ulp. in Pand. xliii. 24, 9. Since these rails, &c. served 
to set limits, as it were, to persons entering, hence, — II. 
Limits, bounds; extra cancellos egredi, quos mihi ipse 
cireumdedi, Cic. Quint. 10: cancellis circumscripta scien- 
tiay Cip Or: 3. 12. III. 4 narrow compass or circuit 
within which one is confined ; Auct. B. Afric. rz. 

CANCELLO, avi, atum, are, I. T'o make lattice-wise ; 
vitis—cum solum quasi cancellavit, Colum. iv. 2. 8. 2: 
hence, cancellatus, a, um, /attice-wise, eross-barred ; cutis, 
Plin. H. N. viii. ro. post med. $. r0: brachiorum im- 
plexus cancellatus, ib. ix. 51. post med. $. 75. II. To 
cross out « wriling, because this is done by transverse 
strokes; testamentum, Ulp. in Pand. xxviii. 4, 2: chiro- 
graphum, Modest. ib. xxii. 3, 24. 

CANCELLUS, i, a grate, lattice; see Cancelli. 

CANCER, cri, m. (from Gr. xagivoz), I. A crab; 
Plin. H. N. ix. 31. &. so and 31: Plaut. Pseud. iv. r, 45: 
Virg. Georg. iv. 48: cancer marinus and fluviatilis, Plin. 
H. N. xxxii. Io. ante med. $. 40 and 43: cancer femina, 
e. g. carcinomata— preesentissimo remedio sanari tradunt 
cancro femina, cum salis flore contuso, et ex aqua illita, 
Plin. H. N. xxxii. ro. post med. $. 46. II. The con- 
stellation Cancer; Lucan. x. 259: Colum. x. 313. III. 
A cancer, a virulent and almost incurable ulcer ; Cels. iv. 
26. n. 31: vi. 18. n. 3. IV. Cancri, plur. for cancelli, 
lattice-work, bounds, limits; et inter Orci cancros jam ip- 
sos adhesisti, Apul. Met. vi. ante med. p. r76, 26. El- 
menh.: also, Festus, cancri dicebantur ab antiquis, qui 
nunc per deminutionem cancelli. 

CANCER, éÉris, m. i.q. cancer, cri, I A cancer, 
rancorous ulcer; canceresque purgabit, Cato R. R. r57. 
post in. $. 3: valens est etiam adversus cancerem, Cels. 
iv. 15. extr.: also neut. gen. ; quamobrem cancer (accus.) 
non patitur serpere, Serib. Larg. Comp. 240. II. T^e 
constellation. Cancer ; Lucret. v. 616. 

CANCERASOCO, avi, £o canker, fester; si canceraverint, 
Apul, &c. See Cancero, are. 

CaNcERATÍCUS, a, um, (from cancer), relating or be- 
longing to a cancer; fctor, Veget. de Re Vet. ii. 43. 

CaANcÉRo, avi, atum, are, (from cancer), £o have a can- 
cer, turn to a cancer, canker ; ad vulnera etiam si cance- 
raverint, Apul. de Herb. 36: prodest etiam, si intrinse- 
cus canceraverit auris, Marcell. Empir. 9; or these may 
be from cancerasco, avi. 

CaxcKnOMaA, Átis, n. (xaoxivupe), a cancer, ulcer ; 
Cels. v. 28, 2: Apul. de Herb. r9 and 31. We find also 
cancroma; e.g. et si plagas cancroma sequitur, cancrum 
necesse est consequatur occasus, Salvian. contra Avarit. i. 
post med. p. 38. Rittersh.: hence for cancromatas plagas, 
Veget. de Re Vet. iv. 19, 2, festering wounds, some would 
read, cancromata, plagas. 

CANCHREMA, i. q. canceroma, e. g. plur. canchremata, 
Veget. de Re Vet. ii. 22, 155 si lectio certa. 

Caxcnona, for canceroma. See Canceroma. 

CANDABORA, à town of Celtiberia, in Hispan. Tarra- 
con.; Ptol. 3 

CANDACE, es, f. I. A town of Aria in Asia; Isid. 
Charac. II. A queen of Ethiopia; Strabo; and Plin. 
H. N. vi. 29. extr. $. 35. à 

CANDACUS, a, um, 1. e. suavis; Varr. L. L. vi. 65 but 
Scaliger reads clucidatus, or glucidatus, from Gr. yAuxàs 
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(dulcis); and Festus explains clucidatum and glucidatum 
by dulce. See Fest. in Clucidatum and Glucidatum. 

CANDANUM, i, a town of Dacia; Ptol. 

CaxDAnr, orum, a people of Sogdiana in Asia; Ptol. : 
also Plin. H. N. vi. 16. $. 18. Hard., where ed. Elzev. 
reads Gandari. 

CANDAVÍA, z, f. a mountainous country near Mace- 
donia, towards Grecian Illyria, 78,000 paces from Dyr- 
rhachium (according to Pliny), viz. towards Macedonia ; 
or,a chain of mountains (according to Strabo) ; Cic. Att. 
ii. 7: Cws. B. C. iii. r1 and 79: Plin. H. N. iii. 23. &. 
26: Lucan. vi. 331. Strabo calls it a range of moun- 
tains in Illyria, probably in Grecian Illyria; hence, non 
per Peninum montem, nec per deserta Candaviw, Sen. 
Ep. 31. post med. 

CANDAULES, :P, Or is, (Kz22025;), a. king of Lydia, 
last of the race of the Heraclid:, son of Myrsus (Herod. 
i. 8); called by the Greeks Myrsilus (Herod. ib. ; and 
Plin. H. N.) He was killed by Gyges, to whom he had 
shewn his wife naked, who succeeded him in the king- 
dom, and married his widow ; Herod. i. 7. seq. : Justin. 
i.7: Plin. H. N. xxxv. 8. $. 34. N. B. Candauli genit., 
Justin. i. 7, for Candaulis, as Achilli for Achillis, &c. 

CANDEFACÍO, eci, actum, 3. (from candeo and facio), 
I. To make white, bleach ; rem, Plaut. Most. l. 3, 102. 
II. To set on fire, heat ; lapis, Plin. H. N. xxxiv. 8. extr. 
$. 20 : atramentum sutorium, Cels. vi. 8. ante med., which 
may be derived from candefio. 

CANDEFIO, factus sum, fieri, (passive, from cande- 
facio), l. To become white ; II. To grow warm, 
take fire; marmori et iis que candefieri non. possunt 
(aurum) ovi candido illinitur, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
extr. $. 20: thus also, candefactus, a, um. See Cande- 
facio. 

CANDzEr, orum, a people of Africa, towards the Ara- 
bian gulf, in terra "'roglodytica, called also Ophiophagi ; 
Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34. 

CANDELA, :, f. (from candeo), «a taper or light made 
of wax or tallow ; sebare candelas, Colum. ii. 2, 3, to 
make candles: and thus often candela; Martial. xiv. 43 
I: Juv.iii. 287: Pers. iii. 103: hence, candelam ad- 
ponere valvis, Juv. ix. 98, to set fire to a house. .N. B. 
Liv. xl. 29, speaks of fasces (librorum) involutos candelis : 
so also Plin. H. N. xiii. 13. $. 27. "These were wax 
tapers, intended to prevent decay. 

CANDELABRARIUS, i, (from candelabrum), properly 
adject., us, a, um, sc. artifex, a candle-maker, chandler ; 
Inscript. ap. Murat. p. 143. 

CANDELABRUM, i, n. (from candela), a candlestick ; 
Cic. Verr. iii. 74. extr. : iv. 26 : Quint. vi. 3. $. 99 : also 
candelabrus, ij.m. Petron. 75: thus also, candelubrum 
ardentem, Cecil. ap. Non. cap. 3. n. 74, the nom. of 
which may be candelaber, which was anciently in use, 
according to Arnob. i. prope fin. p. 46. Herald. 

CANDELÍFER, a, um, (from candela and fero), i. e. can- 
delam ferens, e. g. candelifera, a surname of Diana, 'T'er- 
tull. ad Nat. ii. 1r. 

CANDENS, tis, white, hot, glistening ; see Candeo. 

CANDENTÍA, sw, f. (from candeo), whiteness, clear 
shining, sheen ; lune, Vitr. ix. 4. post med. 

CaNDÉo, ui, 2. (probably from caneo, by insertion of 
the letter d; or from Gr. yw», splendeo, or at least 
allied to it), I. To be white and bright ; hence ren- 
dered sometimes, £o be white, sometimes, fo be bright ; 
I. T'o be white; candens taurus, white, Virg. /En. v. 
236: elephantus, ib. vi. 896: candenti corpore cycnus, 
ib. ix. £63: candens circus, the milky way, Cic. Arat. 
248. 2. To be bright, to shine, glisten ; cinis, Ov. Art. 
li. 440: luna, Vitr. ix. 4: saxa, e. g. impositum saxis 
late candentibus Anxur, Hor. Sat. i. 5, 26: candens 
ortus, '"ibull. iv. r, 65, i.e. aurora. Since fire shines 
more brightly than any thing else, hence, II. To be 
on fire, burn, be hot ; canduit aer, Ov. Met. i. 119: can- 
dens ferrum, Lucret. vi. 146: candens carbo, Cic. Offic. 
Hi. 7, burning coal: tede candentes, Auct. ad Her. iv. 
46, flaming; but ed. Ernest. reads ardentes: loca, qua 
wstate sevissime candent, Colum. i. 4. extr.: candentior 
Pheebus, Val. Fl. iii. 481: candentissimum sidus, Solin. 
£2 (68): aqua candens, Colum. xii. 53 (55). 8. 4. IH. 
To be of a fiery colour ; vestis cocco rubro tincta, Hor. 
Sat. ii. 6, 102. 

CANDEscCO, ére, (from candeo), I. T'o become white 
or bright ; aer, Ov. Met. vi. 48: liceatque caput can- 
descere canis, Tibull. i. rx (10), 48. II. To grow hot, 
become red-hot ; ferrum, Lucret. i. 491: currus, Ov. Met. 
ii. 230: ad ignem collocetur, donec lamina candescat, 
Vitr. vii. 9. 

CaANDETUM, i, n. & kind of Gallic land measure ; at 
Galli candetum adpellant, in areis urbanis, centum pe- 
dum, in agrestibus autem pedum CL, quod aratores ca- 
detum (other edd. read candetum) nominant, Colum. v. 
1, 6, ed. Gesner. ; where Schneider has restored cande- 
tum for cadetum, but incloses in brackets the words quod 
arat, ped. nominant, as spurious. 

CANDÍCAN TIA, :, f. (from candico), a «white colour ; 
scarificationis candicantiam fugiunt, Plin. H. N. xxxvii. 
r3. ante med. 8. 76; but ed. Hard. reads scarificationes 
candicantium. 

Caxníco, are, (from candeo), /o be «white or whitish ; 
uleus candicat, Scrib. Larg. Comp. 237: polyzonos—can- 
dicat, Plin. H. N. xxxvii. rr. med. $. 73: hence, candi- 
cans, white, whitish ; tenis candicantis vadi carinas ter- 
ritant, ib. iii. procem. $. 1: macula, ib. xi. 16. extr. $. 16: 
e rufo candicans, ib. xii. 13. $. 29, red and white: thus 
also, e fulvo candicans, ib. xxxvii. ro. post med. 8$. 6o, of 
a reddish white (or gold colour), or flaxen. 

CawpÍpARÍus, a, um, (from candidus), relating to 
white things ; pistor candidarius, a baker of white bread; 
Inscript. ap. Murat. p. 304. n. 3. 

CaxDÍDATORÍUS, à, um, (from candidatus), i. e. ad 
candidatum pertinens, e. g. munus, Cic. Att. i. r. ante 
med., duty of a candidate. ] 

CANDIDA TUS, a, um, part. from candido (from candi- 
dus, a, um), c/othed in white ; Plaut. Cas. ii. 8, 10: Rud. 
i. 5,12: Suet. Aug. 98: hence, farinulento cinere sor- 
dide candidati, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 33. El- 
menh., sprinkled with : hence, candidatus, subst. I. 
A candidate, one who solicits an office, $c. ; because such 
wore a toga of pure white (see Creta and Cretatus); Cic. 
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Pis. 23: candidatus pretorius, consularis, Cic. Mur. 27, 
for the consulship, prztorship : thus also, candidatus con- 
sulatus, Plin. Paneg. 63. in.: thus also, candidati tribu- 
nicii, Cie. Q. Fr. ii. r&. extr. : quasturo, Suet. Tiber. 42: 
mdilitatis, ib. Vesp. 2: sacerdotii, Sen. Benef. vii. 28: 
thus also, fem.; candidata sacerdotii, Quint. Decl. 232. 
extr.: candidatus alicujus, e. g. Csesaris, supported or 
backed by him, Vell. ii. 124: Quint. vi. 3. $. 62: thus 
also, tribus cum candidatis suis circuibat (Augustus) sup- 
plicabatque more solenni, Suet. Aug. 86. in.: especially, 
candidatus principis, in the time of the emperors, the 
quistor, who had the care of proclamations, decrees, &e.; 
Ulp. in Pand. i. tit. 13. leg. 1: cf. Suet. Aug. 65: Tacit. 
Aun. xvi. 27: called also questor candidatus, Inscript. 
ap. Grut. p. 352. n. 5, and p. 421. n. 3: thus also, de 
quiestore quodam candidato, Suet. Aug. 40; but others 
read quzsture, and thus ed. Ernest, which seems bet- 
ter. II. Fig.; one who strives after or aims at any 
thing ; eloquentiz;, Quint. vi. Procm. $. 13: immortali- 
tatis et glorie et exempli, Plin. Paneg. 63: candidatus 
socer, i. e. qui cupit esse socer, e. g. heec. damna et dede- 
cora morum ejus patruo hic et candidato illi socero ad- 
signanda, Apul. in Apol.: prope fin. p. 336, 22. Elmenh.: 
crucis, Apul. Met. i. med. p. 108, 28. Elmenh., i. e. cui 
crux instat. 

CaxDÍDE, adv. (from candidus), I. In white; 
vesütus, Plaut. Cas. iv. r, ro. II. Sincerely, can- 
didly ; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6 : Petron. 107. 

CawDiDo, are, (from candidus), I. To make 
white; 'l'ertull. adv. Gnost. 12: hence, candidatus. See 
Candidatus. II. T'o be white ; candidante, Solin. 46. 
ed. Salm., where other edd. read candicante: mons nivi- 
bus candidans, ib. 49; others read candicans. 

CANDIDULE, adv. (from candidulus), i. q. candide, 

I. Dim., in white ; II. Somewhat candidly or sin- 
cerely ; ille non est dicendus auctor bonus, qui sermonem 
candidule promsit, sed qui, quod pollicetur, divinorum 
operum prosequitur sponsione, Arnob. ii. ante med. p. 
63. ed. Herald. 

CaNDÍDÜrUs, a, um, (dim. of candidus), I. Some- 
what white ; hzec quze sunt minima, tamen bona dicantur 
necesse est; candiduli dentes, venusti oculi, color suavis, 
&c., dens, Cic. Tusc. v. 16. in. II. Candid, sincere ; 
does not occur. 

CaxnprpuM promontorium. See Candidus. 

CaNpiDus, a, um, (from candeo), I. White ; color, 
Ov. Art. i. 723: Plin. H. N. xxii. 25. post med. $. 74: 
avis, i. e. cycnus, Virg. Georg. ii. 320: panis, Quint. vi. 
3. $. 60: candidum sudarium, ib.: corpora Gallorum, 
Liv. xxxviii. 21: lilia, Virg. /En. vi. 708: pectora— 
lacte candidiora, Ov. Her. xvi. 249 : candidissimus color, 
Vitr. x. 7: hence, candidum ovi, the white of an egg; 
candido ovorum, Plin. H. N. xxix. 3. ante med. $. 11: 
thus also, candidum ex ovo, ib. $. 11: thus also, ova per 
se infuso candido oculis epiphoras cohibent, ib. L1, 
Clothed in white ; Tibull. ii. 1, 16: Ov. Fast. iv. 9o6. 
III. Of « clear complewion, fair, beautiful ; Dido, Virg. 
JEn. v. 571: cf. Hor. Epod. iii. 9. IV. Grey, as 
hair; caput, Plaut. Most. v. 2, 27: barba, Virg. Ecl. i. 
29. V. Bright, clear, shining ; stella, Plaut. Rud. 
Prol 3: aqua, Martial. vi. 42, 19: luna, Virg. /En. vii. 
8: lux, Plaut. Amph. i. 3, 49: dies, Ov. Trist. ii. 142, 
clear, bright: candidus insuetum miratur limen Olympi, 
Virg. Ecl. v. 16, shining, resplendent: thus also, candi- 
dior medió nox erit illa die; Ov. Her. xvi. 318, brighter, 
or more agreeable, pleasant, lovely : hence, fig., gay, joy- 
ous; convivia, Propert. iv. 6, 71: nox candidior, &c., 
Ov. Her. xvi. 318 (see above): also, serene, i. e. making 
serene, clearing; Favonius, Hor. Od. iii. 7, 1: hence, fig., 
clear, distinct ; vox, Quint. xi. 3. $. 15: Plin. H. N. 
xxviii. 6. in. 8. 16. VI. Unartificial; genus dicendi, 
Cic. Or. 16: Quint. x. r. $. 121: thus also, filum vocum 
candidum, Gell. xvi. 19. in.: also, speaking or writing in 
simple or plain style ; Herodotus, Quint. x. 1, 73: Mes- 
sala, ib. $. 113: thus also, candidissimi, sc. scriptores, s. 
auctores, ib. ii. 5, 19. VII. Candid, frank, open; 
pectore candidus, Ov. Pont. iv. 14, 43: humanitas, Pe- 
tron. 129: anim:e candidiores, Hor. Sat. i. 5, 41: judex, 
Hor. Ep. i. 4, 1: si quid novisti rectius istis, Candidus 
imperti, ib. i. 6, 68 ; or it may here mean kind (see IX); 
but this is not necessary. VIII. Fortunate; fato 
candidiore frui, Ov. Trist. iii. 4, 34: fata, Tibull. iii. 6, 
30: nox mihi candida, Propert. ii. 12 (15), r: omnia, ib. 
iv. 1, 67. IX. Kind; deus, Petron. Fragm. xxxiv. 
2: candidus imperti, Hor. Ep. i. 6, 68, kind or candid, 
(see above, VII.) NN. B. Candidum promontorium, a 
promontory of Zeugitana in Africa propria, on the bor- 
ders of Numidia, between the river Tusca and the pro- 
montory of Apollo, over against Sardinia ; Mela i. 7. in.: 
Plin. H. N. v. 4. in. $. 3; where Harduin says, its name 
on the modern charts is Capo Mablar, and makes with 
the promont. Apoll. (hodie Capo Negro), the portus Hip- 
ponensis. 

Cawnpírico, are, (from candeo and facio), to make 
white; lapides, Augustin. de Civ. Dei xxi. yi 

CaxpDiricus, a, um, (from candeo and facio), «Aiten- 
ing, that makes white ; pulvisculus, tooth-powder, Apul. 
in Apol. post in. p. 277, 11. Elmenh. 

CaxDoRm, oris, m. (from candeo), I. The white 
colour of a thing, whiteness ; corporis, Liv. xxxviii. 21: 
lanz, Quint. i. 1. $. 5$: marmoreus, Lucret. ii. 764 : ni- 
valis, Virg. /En. iii. 538 : idem (cinis) ——candorem denti- 
bus et suavitatem oris facit, Plin. H. N. xxii. 25. ante 
med. $&. 65: est via sublimis, cclo manifesta sereno; 
Lactea nomen habet ;-candore notabilis ipso, Ov. Met. i. 
169. Il. Fair complexion, beauty ; Cic. Cal. rg: 
Propert. i. 20, 45: and, fig., fucatus candor, in oratory, 
Cic. Or. 23. III. Brightness, clearness, vadiance ; 
solis, Cic. Nat. D. ii. r5: splendidissimus, Cic. Somn. 
Scip. 3: clarus, Lucret. iv. 233: candoribus corporis, 
Plaut. Men. i. 2, 67. IV. Heat; wstivus, Claud. de 
Consul. Prob. et Olybr. 219: this signification is rare. 
V. Candour, sincerity, frankness ; animi, Ov. "Trist. iii. 
6, 7; and, ii. 467: Pont. ii. 5, 5: iii. 4, 13: Plin. 
Paneg. 84: thus also, in speaking or writing, e. g. of 
historians; Livii clarissimus candor in narrando, Quint. 
x.1,IOI, unless this be rendered perspicuity. VI. 
Perspicuily ; in narrando, Quint. (see eri 

CANDOsOCCUS, à, m. & kind of layer or slip of a vine, 
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in the Gallic dialect, otherwise called mergus, Colum. v. 
5510. 

CANDYBA, orum, (Kéàw)z, neutr. Steph. Byz.), a 
town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. 

CANE, es, f. I. A mercantile town of Arabia Fe- 
lix; Ptol vi. 23. post med. $. 26. ed. Hard. (where 
earlier edd., e. g. Elzev., read Canan for Canen); and 
Ptol.: probably the same as Cano; Mela iii. 8. II. A 
town of /Eolis. See Cana. 

CANELATE, es, (KzviA ez, Ptol.), or CANELATA, 2$, à 
town of Corsica ; Ptol. 

CANENTÉLUS, i, (Kevivzt2os), a river of Gaul; Ptol.: 
according to Cellar. and D'Anville, the Charente; accord- 
ing to Mannert, Sevre. See Carantonus. 

CANENS, tis, I. Part. from caneo, (see Caneo.) 
II. Part. from cano, singing, (see Cano): hence, Canens, 
the wife of Picus, dau. of Venilia; Ov. Met. xiv. 338. 

CaNÉO, ui, 2. (from canus, a, um), Zo be white; dum 
gramina canent, Virg. Georg. iii. 325: canuerint herb 
rore, Ov. Fast. iii. 880: cf. Juv. xiv. 144: hence, canens, 
white; Virg. Georg. ii. 13: Ov. Met. vi. 81: Trist. v. 2, 
66: also, to be hoary; senectus, Virg. /En. v. 416: cf. 
"Tacit. Germ. 31: hence, canens senecta, Virg. /En. x. 
19r. N. B. Cano, ére, for caneo, e. g. quid si jam canis 
swtas mea caneret annis, Propert. ii. 14, 7 (ii. 18, 5), were 
hoary, or becoming hoary, for canesceret. 

CÁNEPHÓRA, z, f. or rather, CÁxEPHóÓnos, i, f. (Kz- 
v1Qópos), sc. virgo, carrying a basket: plur. canephoree, 
or rather canephoree, xzvaQpu, (accus. canephoros), girís 
at Athens who carried on their heads at the festival of 
AMinerva small baskets containing offerings to the goddess ; 


| Cic. Verr. iv. 3. post in., and 8. post med.: Plin. H. N. 


xxxvi. 5. ante med. $. 4, 7. Hard. N. DB. Canephora 
(nomin. sing.), ap. Fest. 

C&NEsco, ére, (from caneo), I. To become white ; 
antequam canescant :quora remis, Ov. Ier. iii. 655 and, 
Ov. Met. ii. 212: Plin. H. N. xxxi. 10. in. $. 46: ca- 
nescunt tecta relicta situ, Ov. Am. i. 8, 52. II. T'o 
become hoary, turn grey ; capilli, Plin. H. N. xxx. r5. in. 
$. 46: genitos (homines) confestim canescere, ib. vii. 2. 
med. $. 2: canescunt turpi tecta relicta situ, Ov. Am. i. 
8, 52, (see above): also, of trees, when very old ; quercus 
canescet, Scevola ap. Cic. Leg. i. 1: hence, fig.; cum ora- 
tio nostra canesceret, haberetque suam maturitatem et 
quasi senectutem, Cic. Brut. 2: cf. Quint. xi. r. ante 
med. $. 31, where this passage is repeated. 

CaxNar, orum, a people of Britain ; Tacit. Ann. xii. 32. 

CaNr, orum, grey hairs. See Canus. — 

CANÍA, e, f. (urtica), a kind of wild nettle ; Plin. H. N. 
xxl. I5. extr. $. 55; where some read canina. 

CaAxIC E, arum, f. bran; Fest. and Lucil. ap. Non. c. 
2. n. 150, perhaps prop. an adject. (from canis), canicus, 
a, um: hence, canica, sc. farina or esca, &c., to which 
Festus seems to allude when he says, canicz furfures de 
farre, a cibo canum vocate : hence, canicaceus, a, um, of 
bran; panis, Pacuv., cited by Scaliger ad Fest. in Canica. 

CÁNICULA, :e, f. (dim. of canis), I. 4 little dog or 
bitch, a dog or bitch; cerebrum canicule, Plin. H. N. 
xxxii. 7. post. med. $. 26: hence, as a term of reproach 
for a woman, Plaut. Curc. v. 1, 7: also, of a punster or 
pretender to wit; cavillator quidam et canicula, Gell. iv. 
20. ed. Longol. ; where ed. Gron. reads canalicula. Others 
read canalicola, (see Canalicola.) Il. T'he dog-star, 
called also Sirius, in the mouth of the dog; Sirius, Isid. 
Orig. iii. prope fin. p. 84. Vule.: canicula exoritur, Cic. 
Divin. ii. 44: ortus canicule, ib. i. 57. ante med., where 
it is immediately after called stella: sitiens, Ov. Art. ii. 
231: flagrans, Hor. Od. iii. 13, 9: also, /he constella- 
tion called the dog ; signum caniculi, Varr. R. R. i. 28, 
2, and c. 41. post in. $. 2: Orionem et caniculam, Cic. 
Nat. D. iii. r0: it is often uncertain whether the star or 
the constellation is intended ; ardentissimo autem «:estatis 
tempore exoritur sidus canicule, Plin. H. N. ii. 47. med. 
$. 47, where probably the star is intended: sidere illo, 
quod caniculam adpellavimus, ib. xviii. 28. med. $. 68, 3, 
probably the star: cf. 68, 2: procyon, quod sidus apud 
Romanos non habet nomen, nisi caniculam hanc velimus 
intelligere, hoc est, minorem canem (s. sirium): hence, 
for the dog-days, heat of the dog-days; agente terra per 
caniculam rimas, Priap. lxii. 2. III. 4 kind of fish 
or sea-monster, probably, the dog-fish ; Plin. H. N. ix. 46. 
$. 7o: xxxii. r1. post in. $. 53. IV. An unlucky 
throw at dice; damnosa, Pers. iii. 49. .N. B. The ante- 
penult is long in the above cited passages of the poets, 
and perhaps universally. 

CÉNiICULAniS, e, relating or belonging to the dog-star ; 
dies caniculares, Pallad. viii. 7, dog-days: sol, i. e. heat 
of the sun during the dog-days, Veget. de Re Vet. iii. 36: 
inclementia, Sidon. Ep. ii. 2. 

CÁNICÜLATUS, a, um, e.g. uva, Marcell. Empir. 14. 
extr.: herba, /Emil. Mac. ii. 35 ; si lectio certa. 

CANÍDIUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject. Canidian, e. g. familia, &c. II. Subst. Canidius, 
a man's name; Canidia, a woman's; e. g. Canidia, an 
enchantress, or rather a woman who in her younger days 
had been a mistress of Horace, and when grown old 
made use of incantations in order to retain his affections: 
Hor. Sat. i. 8, 24: ii. r, 48: ii. 8, 95: Epod. iii. 8: v. 
I5 and 48 : xvii. 6. 

CÁNtIronuris, e, (from canis and forma), resembling a 
dog ; Anubis, Prud. Apoth. 196 (263), who had a dog's 
head. 

CaxiNÉFAs, plur. CawrNEFATES (Canninef.) an 
ancient nation of Lower Germany (formerly Gallia Bel- 
gica) on the north-west of the insula Batavorum ; Vell. 
li. 105: also, Tacit. Hist. iv. 15, 32, 56, 79, where the 
name is usually written, (e. g. ed. Ernest.) Canninefates. 
We find also Cannanefates, Inscript. ap. Grut. p. 385. n. 15 
or Cannenufates, Plin. H. N. iv. 15. $, 29. Nomin. sing. 
occurs "acit. Ann. xi. 18, duce Gannasco, qui natione 
Canninefas, &c. Also adjectivé; canninefatem (canine- 
fatem) tumultum, Tacit. Hist. iv. 16: alam, Tacit. Ann. 
iv. 73. 

CANINÍANUS, a, um, from or relating to Caninius; 
tempus, Cic. ad Div. i. 7. ante med., when the tribune 
Caninius proposed a law to empower Pompey to go with 
two lictors to restore the expelled king of Egypt. 

, CauiNfUS, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject. Caninian; lex, Vopisc. in "Tacit. 10, of the number 


CANINUS 


of slaves who may be liberated. 
a man's name ; Caninia, a woman's. 

CÁANINUS, a, um, I. Of a dog, canine ; stercus, 
Juv. xiv. 64: adeps, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 
35: fel, ib. $. 38: rictus, Juv. x. 171: lac, Plin. H. N. 
xxix. 6. post med. $. 39: Ov. in Ibin 229: pellis, Scrib. 
Larg. Comp. 161: hence, canina, sc. caro, dog's flesh; 
canis caninam non est (i. e. edit), Varr. L. L. vi. 3; a pro- 
verb. lI. For the dogs, fit for the dogs ; far, Juv. v. 
Ir: prandium, Varr. Gell. xiii. 3o, poor, or without 
wine: in Gellius it is explained by in quo nihil vini pota- 
tur, quoniam canis vino caret. III. Hesembling a 
dog ; eloquentia, App. ap. Quint. xii. 9..$. 9: or, faeun- 
dia, Sallust. Fragm. ap. Lactant. vi. 18, 26, snappish, 
cutting: thus also, caninum studium— quemque adla- 
trandi, Colum. i. Pref. $. 9: thus also, verba, Ov. in 
Ibin 232: nuptiw, Hieron. Ep. 83. ad Ocean. c. 2: li- 
tera, Pers. i. 109, the letter R. IV. Canini dentes, 
the eye-teeth ;. Cels. viii. 1. ante med. p. 5or. Almelov.: 
Varr. R. R. ii. 7, 3: Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 63. 
V. Canina sceva, Plaut. Cas. v. 4, 4, «n omen taken from 
the meeting with or the barking. of a dog. VI. 4.. qi 
Cynicus, a, um, relating or belonging to the Cynics ; ca- 
nina zquanimitas, Tertull. de Patient. e. .N. B. Campi 
canini, a country on the borders of Rhatia towards Ligu- 
ria; Ammian. xv. 6. 

C&xis and sometimes CANES, is, m. and f. (prob. from 
xvvóc, genit. of x/ov, canis, or allied to it), I. 4 dog 
or bitch ; venaticus, Cic. Verr. iv. 13: ater canis, Ter. 
Phorm. iv. 4, 24: canum fida custodia, Cie. Nat. D. ii. 
63: canis femina, Justin. i. 4: canis catenarius, Sen. de 
Ira iii. 37: obscene canes, Virg. Georg. i. 470: canis je- 
juna, Hor. Epod. v. 23: rabiosa, ib. Ep. ii. 2, 75: Echid- 
nea, i. e. Cerberus, Ov. Met. vii. 409: illam (canem) ad- 
spice, Plaut. Most. iii. 2, 168: tergeminus, Ov. Art. 322; 
or, Tartareus, Martial. ix. 67, 12 ; or, Stygius, Sen. Herc. 
(Et. 1257: or, triformis, ib. 1202, i.e. Cerberus: Isin semi- 
deosque canes, Lucan. viii. 832, i. e. Anubis, said to have 
had a dog's head: Stygiasque canes, Lucan. vi. 733, the 
Furies, probably as being the servants of Jupiter employed 
in inflicting punishment: cane pejus et angue vitare, 
Hor. Ep.i.17, 3o.  N. B. Dogs were sacred among the 
Egyptians, and worshipped as deities; Cic. Leg. i. r1. 
post med.: Cic. Tusc. v. 27. prope fin. 'N. B. r. Canis, 
as à term of reproach, 'Ter. Eun. iv. 7, 33, ain' vero ca- 
nis? especially, of passionate or quarrelsome persons; 
Plaut. Cas. ii. 5, 12: hence also, Hecuba is so called, 
Plaut. Men. v. r, 18, because after she was taken pri- 
soner, she loaded the Greeks with abusive language, Dict. 
Cret. v. 16: and is said to have thrown herself into the 
sea and been changed into a dog, Hyg. Fab. iii. 2. Ca- 
nis, & parasite, hanger-on ; Clodii, Cic. Att. vi. 3. post 
med.; or, Clodianus, Cic. Pis. 10: and Verr. iii. 11: Sen. 
Consol. ad Marc. 22. med.: also, Cic. Verr. i. 48. post 
med., or this may mean blood-hound. 3. Canes, men 
who serve as blood-hounds or spies ; Cic. Verr. i. 48. post 
med. (see above.) II. 4 constellation ; there are two 
of this name, r. Major, or Icarius, Ov. Am. ii. 16, 4: 
Fast. iv. 941. 2. Minor, or Erigoneius, Ov. Fast. v. 723: 
but the poets do not always distinguish between them : 
hence, adverso cedens canis occidit astro, Virg. Georg. i. 
218, i. e. canis major, and especially the dog-star Sirius ; 
hence, £he dog-star ; ubi hiulca siti findit canis zestifer 
arva, ib. ii. 353, unless we take this for the canis major, 
a part for the whole: thus also, siti findit canis sstifer 
arva, Virg. (see above.) IIL 4 kind of fish or sea 
monster, sea-dog ; marinis canibus, Plin. H. N. ix. 35. 
ante med. $. 55. IV. A kind of band or cord ; canem 
feres, Plaut. Cas. ii. 6, 37: hence also, catulus and catel- 
lus, a kind of band : cf. Fest. (in Catulus), who says, ca- 
tulus genus quoddam vinculi, qui interdum canis adpella- 
tur. V. An unlucky throw at dice, when all the dice 
fall with the same side upwards ; Ov. 'Prist. ii. 474: Art. 
li. 206: Propert. iv. 9, 17: Suet. Aug. 71. NN. B. Canes 
nom. sig., Plaut. Trin. i. 2, 135, 135: Most. i. r, 40: 
also, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 3. N. B. Flumen Canis, 
a river in Arabia; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 32: 
called also flumen cynos (sve, canis), ib. : Canum (oppi- 
dum), a town of Heptanomis in Upper Egypt; Plin. H. 
N. v. 9. extr. $. r1:,called also Cynopolis or. Kv»z» (ca- 
num) zóA::, oppidum, Strabo. 

CÁNISTELLU M, i. n. (dim. of canistrum), a little bas- 
ket; Symmach. Ep. ii. 82: cf. Festus in Cana ; cana di- 
cunt Greci, nos canistra, et per deminutionem canistella. 

CÁNISTER, stri, m. for canistrum, e. g. canistros, Pal- 
lad. Novemb. 17. 

CXNisTRUM, i, n. (Gr. xévzzvgov Or x&weTpow, canis- 
trum, from xvsov Or xvze, canistrum), a hand-basket, for 
bread and other things ; in felicatis lancibus et splendissi- 
mis canistris olusculis nos soles pascere, Cic. Att. vi. 1. 
med.: and Virg. Georg. iv. 280: Virg. /Em. viii. 180: 
Ov. Met. ii. 713: viii. 675: Fast. ij. 650: iv. 451. Also 
for the bread. contained therein; consuetis—canistris im- 
pleri, Juv. v. 74, with the common bread. 

CANÍTÍA, c, (from canus), i. q. canities, e. g. canitia 
(salis) in vasis summa est, Plin. H. N. xxxi. 7. extr. $. 
42, 1. e. summa pars ejus floris in vasis est cana. 

Ca NÍTÍES, ei, f. (from canus), I. Whiteness, white 
colour of a thing ; "Tiberium (marmor s. marmoris genus) 
sparsa, non convoluta canitie, Plin. H. N. xxxvi. 7. ante 
med. $. r1: sparti, ib. xxxvii. 1T. post med. $. 73: espe- 
cially, IL. Grey hairs ; Ov. Art. iii. 163: Virg. JEn. 
vi. 300: X. 549: canities homini tantum et equis, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. 8$. 47: also the colour of a wolf ; 
Ov. Met. i. 238: called canus, ib. vi. 527, &c.: super- 
ciliorum, Plin. H. N. xi. 37. med. $. 64: hence, for se- 
nectus, Hor. Od. i. 9, 17: ii. 11, 7, TE 

CaxfÍTUDO, Ínis, f. (from canus), for canities; Varr: 
ap. Non. cap. 3. n. 106: capitis, Plaut. ap. Fest. in Ca- 


nitudinem. 
CàxÍus, a, um, a Roman family name; ^ I. Adject., 
IL. Subst, Canius, a mün's 


Canian, e. g. familia. 
name; Cania, a woman's. r1. C. Canius, a knight men- 
tioned Cic. Offic. iii. 14, where he is styled non infacetus : 
also, Cic. Or. ii. 69. extr. 2. Canius Rufus, a poet in. 
the reign of Domitian, cotemporary with Martial; Mar- 
tial. i. 62, 9: i. 70, 2: iii. 20. 1 and 21: 

CANNA, 28, f. (udvvz, xdvvn), I: 4 


[T 
rod n vi 
Met. iv. 298: vi. 326: Colum. iv. 32. 8. 3: 75 


II. Subst. Caninius 
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xii. 48, 1: Pallad. in Mart. xv. 2, and in Octob. xvii. r. 
Columella, iv. 32, and vii. 9, 7, says, canna is a weaker 
kind of reed than arundo: but this distinction is not al- 
ways made. N.D. Quod (oleum) canna Micipsarum (i. e. 
Afrorum) prora subvexit acuta, Juv. v. 89, a vessel made 
of twisted reeds, basket, &c.; or, as others say, a boat or 
ranoe made of reeds, because Pliny, vii. 2. med. $. 2, and 
vii. 56. prope fin. $. 57, relates that such boats were made 
of the larger arundo, e. g. in India or Ethiopia, and on 
the Nile. Hence, r. 4 reed-pipe ; Ov. Met. ii. 6: xi. 171. 
2. A channel, e. g. gutturis, windpipe; Ccel. Aur. Acut. 
ii. 16, and "Tard. ii. 12. II. Canna Dea, Apul. Met. 
v. post med. p. 169, 35. Elmenh., the nymph Syrinx in Ov. 
Met.i. 69r. — III. A river, which appears to have been | 
near Canne, Liv. xxv. r2, from the manner in which it | 
is referred to in the prophecy respecting the battle of. 
Canna. IV. A town of Lycaonia; Ptol. | 

CawNÁBETUM, i, (from cannabis) « place set with | 
hemp; lnscript. ap. Grut. p. 896. n. 14, where we find | 
Canab. 

CANNÁBÍFER, a, um, (from cannabis and fero), bear- 
ing hemp; Sylvano Sancto—pomifero, cannabifero, In- 
script. ap. Murat. p. 70. n. 6. 

CANNÁBIÍNUS, a, um, (from cannabis), of hemp, hempen ; 
funis, Colum. xii. 5o (51), 8: tegeticule, Varr. R. R. iii. 
8, 2: retis (for rete), ib. 11i. 5, 11. 

CaNNÁniSs, is, f. (xévvafus , also xdvvapos), hemp; Varr. 
R. R. i. 23, 6: Plin. H. N. xix. 2. ante med. $. 8, and 
€. 9. 8. 56: Pers. v. 146. N. B. Accus. cannabim, Varr.: 
ablat. cannabi, Plin. H. N. xix. 2; and cannabe, Pers. 
We find also cannabus or cannabum, i; e. g. cannabum 
seres, Pallad. iii. tit. 5, and iv. tit. 5: cannabo, Varr. ap. 
Gell. xvii. 3. 

CaANNváÁnIUS, a, um, for Cannabinus, e. g. sylva, Grat. 
in Cyneg. 47. 

CaxNaBUs (um), i. See Cannabis. 

CANNE, arum, f. a celebrated town or village in Apu- 
lia, near the river Aufidus, where Hannibal gained a 
victory over the Romans during the second Punic war; 
Liv. xxii. 44: Cic. Tusc. i. 37; hodie Canne. "The bat- 
tle is called pugna Cannensis. 

CANNENSIS, e, of or near Canne; pugna, Nep. in 
Hann. 5: hence, fig., pugna Cannensis, Cic. Rosc. Am. 
32. in.: pugna Cannensis nequitiz, Cic. Verr. v. 11. extr., 
a quarrel of a drunken party : clades, Liv. xxii. 50: ex- 
ercitus, Liv. xxix. 24, the army which fought at Cann. 

CANNENUFATEs. See Caninefates. 

CANNETU M, i, n. (from canna), a place where reeds 
or rushes grow; Pallad. iii. 23 and 24. extr. 

CaxwÉus, a, um, (from canna), of reeds or rushes; 
tegetes, Colum. x. 50. 

CaxuNiICÍUS, a, um, i. qd. canpeus: hence, cannicia, :, 
subst., i.q. cannetum, Innocent. de Casis Liter. p. 225. 
Goes. 

CANNINEFATES. See Caninefates. 

CANNUÜLA, :, f. (dim. of canna), I. .4 small reed 
or rush; casula cannulis tecta, Apul. Met. iv. ante med. 
p. 145, 16. Elmenh. Il. 4 channel; cannula pulmo- 
nis, Ccl. Aur. Tard. ii. 13, windpipe. 

CÉNoO, cécini, cantum, 3. l. To produce various 
tones with the voice, to sing; 1. Of men ; ad tibicinem 
de virtutibus hominum, Cic. Tusc. i. 2: ad tibiam, ib. 
iv. 2: absurde, ib. ii. 4: carmen, Cic. Or. ii. 86: hence, 
cantilenam eandem canere, Ter. Phorm. iii. 2, ro, fig., 
to harp on the same string, i. e. constantly to repeat the 
same thing: surdis auribus, Liv. xl. 8, to speak to the 
deaf—a proverb. 2. Of birds; corvus, Cic. Divin. i. 7: 
also, gallus, ib. ii. 26, to crow : thus also, gallina, Ter. 
Phorm. iv. 4, 27. Also of other animals, e. g. of frogs, 
to croak; Virg. Georg. i. 378: Plin. H. N. viii. 58. $. 
83. II. T'o describe in verse; de virtutibus hominum, 
Cic. Tusc. i. ro. (see above): reges et proelia, Virg. Ecl. 
vi. 3: laudes heroum ac deorum inter convivia ad citha- 
ram, Quint. i. ro (17). $. 10: facta regum, Hor. Sat. i. 
IO, 42: precepta, 1b. ii. 4, 11. III. T'o declaim, as an 
actor; Liv. vii. 2. med., ad canendum, &c. IV. To 
sound, emit a sound; — x. To play upon a musical instru- 
ment; fidibus, Cic. Tusc. i. 2: Cic. Divin. ii. 59: lituo, 
Cic. Divin. i. r7: also without an ablative; receptui ca- 
nere, Cic. Phil. xii. 3; Liv. iii. 22; xxii. 29, to sound a 
retreat: and fig.; a quibus (miseriis contemplandis) cum 
cecinit receptui, i. e. revocavit, Cic. Tusc. iii. r5. extr. 
Also with an accus.; classicum, C:ws. B. C. iii. 825 or, 
signum, Liv. iv. 31; or, bellicum, Liv. xxxv. 18; Cic. 
Or. 12; Quint. ix. 4, rr, to give the signal by a trum- 
pet, e. g. for marching: so also, receptum, to sound a re- 
treat; Buccina cecinit jussos inflata receptus (undarum), 
Ov. Met. i. 340: thus also, tubicen canere ccpit, Auct. B. 
Afric. 82. — Also, classicum, or signum canit, for canitur, 
the signal is given; classicum apud eos cecinit, Liv. xxviii. 
27: signa cceperunt canere, Liv. xxiv. 15: cum signum 
cecinisset, ib. 46; and Liv. x. 40: Sallust. Cat. 59 (62). 
in.: thus also, symphonia canit; e.g. cum symphonia 
caneret, Cic. Verr. ii. 44. 2. T'o sound, as a musical in- 
strument; tubae cornuaque cecinerunt, Liv. xxx. 33: ca- 
nere inde tub», Liv. xxvii. 15.  N. B. Intus canere sibi, 
to play on the cithara, so that the player hears better 
than the audience; hence, fig., to regard one's own ad- 
vantage, take care of one's self; Cic. Agr. ii. 26. 3. Of 
oratory; oratio voce et modulatione grandia elate, ju- 
cunda dulciter, moderata leniter canit, Quint. i. 10, 24, 
sounds forth : hence, vota canere, e. g. Junoni, Virg. JEn. 
iii. 438, for facere. 4. Also of other things, £o resound ; 
sylva» canunt avibus, Lucret. i. 257: cortina theatri — 
canit, Sever. in /Etna 295. V. T'o prophecy, foretell ; 
because prophecies were anciently delivered in verse; ce- 
«mit, ut vates, Nep. Att. 16: Ipsa (Sibylla) canat, Virg. 
JEn. iii. 457: fata, ib. 444: fata urbis, Cic. Divin. ii. 57: 
fulminum jactus—canere dii viderentur, Cic. Cat. iii. 8: 
eventus, Tibull. i. 7, 56. (i. 6, 50) ; and Liv. i. 7. post 
med.: v. 15. in. VI. To repeat an. incantation;.be- 
Cause Incantations were gre in verse, or attended with 
ion or singing ; Ov. Met. xii. 362 : xiv. 302. 
VII. Gen. to say, publish, tell; argenteus anser volitans 
Gallos canebat, Virg. /En. viii. 656, i. e. indica- 
À hence ,vota, to make vows, Virg. (see above, IV. 3): 
oratio canit elate, &c., Quint. (see IV.): hence, to recite, 
deliver, declaim, Liv. (see II.) : to foretell, predict, (see 

N. B. Canerit. for cecinerit, is cited by Fes- 
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tus in Rumentum, from the libri augurales: also, canui , 
was anciently used for cecini, according to Serv. ad Virg. | 
Georg. ii. 384. — N. B. Caneus, tis, wife of Picus, and 
daughter of Venilia; Ov. Met. xiv. 338. 

CAxNo, ére, for caneo; e. g. quid si jam canis zetas mea | 
caneret annis, Propert. ii. r4, 7. (ii. 18, 5.) 

CANOBUS, i. See Canopus. 

CXNON, ónis, m. (xevov, genit. 6vos), I. 4 rule; 
grammaticus, Auson. Epig. 128. extr. "Thus a piece of | 
the celebrated statuary Polycletus, on account of its ex- | 
cellence and perfection, was called a canon for other art- | 
ists, i.e. pattern; Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, | 
2, fecit (Polycletus) et quem canona (for canonem, Gr. 
xevyu) artifices vocant, lineamenta artis ex eo petentes 
velut a lege quadam, &c.: and Cicero calls Tiro the xz- 
»2» of his writings, ad Div. xvi. 17. IL. 4n. annual | 
tribute or impost under the emperors ; frumentarius, Lam- 
prid. in Heliog. 27: canon septem annorum, Spartian. in | 
Sever. 8: vestium, Cod. Just. xii. 40, 1: emphyteuticus, 
ib. iv. 66, 3. post med.: cf. Ascon. ad Cic. Verr. ii. 2. 
ILL. zn. allowance of corn for slaves ; Salvian. de Gubern. 
ante med. p. ro7. ed. Rittersh. IV. In ecclesiastical 
writers, « list, roll. V. An air-bov in hydraulic instru- 
ments; Vitr. x. 13. 

CÁXNONICARÍUS, a, um, e. g. canonicarius, sc. exactor, 
« veceiver of tribute; Justin. in Novell. 30. c. 7. & 1: 
Cassiod. xii. ep. 13. 

CÁNONÍCUS, a, um, (xzvovixóx), I. According to 
vwle; ratio, Vitr. i. 1: Plin. H. N. ii. 17. post in. $. 14. 
ed. Hard. Il. Belonging to the annual tribute; pen- 
sitationes, Cod. Just. xii. 62, 2 : equi, Cod. "Theod. xi. 17, 
3: vestes, ib. tit. 9. leg. 1. III. Entered in a list; 
hence, canonicus, « spiritual person, properly, one who is 
not a monk ; so called because he was matriculated, or en- 
tered on the ecclesiastical list, or, according to others, be- 
cause he was bound to certain rules (the canonici were 
either regulares, i. e. bound to certain rules, or seculares) : 
afterwards, & canon; canonica, « nun; Justin. Novell. 
59- €. 2, 3, 4- Seq. 

CXNor;EUS or CXNOPIUs, a, um, i. q. Canopicus, e. g. 
litora, Catull. Ixv. (Ixvi.) 58. 

CÁNOPICUs, a, um, (xzvef.xi«), of or belonging to Ca- 
nopus; ostium Nili, Mela ii. 7. ante med.: Plin. H. N. 
V. IO. 8$. II, and c. 31. in. $&. 34: Cypros (arbor), Plin. 
ib. xii. 24. $. sr. N. B. Oppidum Canopicum, a town of | 
Africa; Plin. H. N. v. 4. post med. $. 4, where Harduin | 
observes that it is called in Ptol. Cannopisse, lies between | 
the town Tabacra and the river Bagrada, and is called | 
by Steph. Byz. Canabos. 

CiwOPITJE, arum, the inhabitants of Canopus; Cic. 
ap. Quint. i. 5 (9). $. 13. 

CÁNOPITANUS, a, um, i. q. Canopicus, e. g. ostium, 
Solin. 31 (44). N. B. Oppidum Canopitanum, a town of 
Africa; Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4; where just be- | 
fore a town in Africa is called oppidum Canopicum, so 
that it is not likely that these names refer to the same. 

CÁNOPITIS, e, 1. q. Canopicus, e. g. collyrium, Cels. vi. 
6. $. 25 and 28. 

CXNoPus and CÁxOPos, i, m. (KZwefos, Strabo), — I. 
A town of Africa, on the sea (whence one mouth of the 
Nile is called ostium Canopicum, otherwise called ostium 
Heracleoticum, from the town Heracleum), not far from 
Alexandria, viz. according to Strabo, 120 stadia by land; 
said by Plin. H. N. v. 31. in. $. 34; Mela ii. 7. ante 
med.; Tacit. Ann. ii. 60, to have taken its name from 
Canopus, pilot of the vessel of Menelaus, who died and 
was buried here; it occurs Virg. Georg. iv. 287: Juv. vi. 
84: xv. 46: Mela ii. 7. ante med.: Sen. Ep. 81. post in.: 
Tacit. Ann. ii. 60: Strabo and all the Greeks call it 
Canobos: hence, Quint. i. à, 13, ipsi (Canopite) Ca- 
nobon vocant (sc. urbem suam): also for /Egyptii, 
Lucan. x. 64. II. 4 bright star in the southern 
hemisphere, in the ship Argo; Manil. i. 216: Plin. H. N. 
li. 70. post in. $. 71: Lucan. viii. 181: also, Strabo i. post 
in., (Canobos, Ka vwfos.) 

CXxon, oris, m. (from cano), I. A singing, song ; 
I. Prop. of men and animals ; res est blanda canor, Ov. 
Art. iii. 315 : ille canor, Ov. Met. v. 561: cycni, Lucret. 
iv. 182: canore alterum ac sonis constat, Quint. i. ro 
(17). $. 22. 2. Of a poet, in verse; Petron. 5. II. 
The sound of a musical instrument; lyre, Ov. Her. xvi. 
180: tube, Virg. Georg. iv. 71. 

CÁNORE, adv. (from canorus), harmoniously, sono- 
rously; et hinc fieri, ut musice mundus et canore movea- 
tur, Apul. de Doct. Plat. i. med. p. 6, 23. Elmenh. 

CÁNOnUs, a, um, (from canor), I. Singing, mu- 
sical, melodious; avis, Virg. Georg. ii. 328: gallus ani- 
mal canorum, Cic, Divin. ii. 26 : ales, Hor. Od. ii. 20, 15, | 
i.e. cyenus : fidibus canoris, ib. i. 12, 1r. II. Ctear, 
shrill; vox, Cic. Brut. 66: thus also, canorum in voce, 
Cic. Senect. 9, clearness or shrillness of voice: thus also, 
canorus orator, Cic. Brut. 27, of a clear voice. II. 
Sounding, resounding, sonorous ; turba, Ov. Fast. vi. 671, | 
i. e. tubicines: ws canorum, Virg. /En. ix. 503, i.e. tuba» : 
Triton, Ov. Met. ii. 8: fluvius canorus avium concentu, 
Plin. H. N. iv. 8. $. 15. IV. Harmonious; versus, 
Hor. Ep. ii. 2, 76: nugs, i. e. versus, Hor. Art. 322. 

V. That is or may be sung; versus, Hor. (see above.) 
N.B. Compar.; quid Psalterio canorius? Hieron. in 
Pref. ad Euseb. Chronic. 

CANOSUS, a, um, (from canus), i. q. canus; Valerian. 
ap. Vopisc. in Probo z. 

CANTÁBER, bra, brum, of or belonging to Cantabria ; 
oceanus, Claud. de Laud. Seren. 74: hence, Cantaber, a 
Cantabrian, Hor. Od. ii. 6, 2: Juv. xv. 108: plur. Can- 
tabri, Ces. B. C. i. 38: Mela iii. i. post med.: Plin. H. 
N. iii. 3. prope fin., a. people of Hispan. Tarracon., near 
Asturia, in the country now called Biscaja. In this ter- 
ritory the river Ebro (Iberus) takes its rise. "The country 
is called Cantabria. Also Cantabri for Cantabria, e. g. 
Iberus ortus in Cantabris, Plin. H. N. iii. 3. ante med. 
$. 4. 

CANT ABÍLIS, e, (from canto), that may be sung, worthy 
of being sung ; cantabiles mihi erant justificationes tu, 
Vulg. Psalm. cxviii. 54. 

CANTABRARIUS, i, i. e. qui fert cantabrum ; Cod. 
Theod. xiv. 7, 2. 

CANTABRAS, 2 a river of India, which falls into the 
Indus; Plin. H. N. vi. 20. in. $. 23. 


| singers choreas cantatrices, Claud. DB. Gild. 448. 


|tum, see above): hence, 


CANTABRI 


CaNTAnRI, Orum. See Cantaber. 
CawxTABRÍA, w, f. a province of Hispan. 
hodie Biscaja; Plin. H. N. xxxi. 


"'Tarrac., 


2. post med. $. r8: 


| xxxiv. 14. prope fin. $. 42, and cap. 16. $. 47: Suet. Aug. 


dr 

CANTABRÍCUS, a, um, I. Of or belonging to Can 
tabria; bellum, Hor. Ep. i. 18, 25 : expeditio, Suet. Aug. 
29: populi, Plin. H. N. iii. 3. ante med. 8$. 4: hence, 
Cantabrica, sc. herba, « kind of herb ; Plin. H. N. xxv. 
8. ante med. $. 475 so called because (according to Plin.) 
it was discovered by the Cantabrians in the reign of Au- 
gustus. II. Of bran ; succus, Veget. de Re Vet. iii. 
57, 3: 

CANTABRUM, i, n. I. Bran; Col. Aur. Tard. 
ii. 2: iv. 3: Apic. vii. r.  r. 44. kind of handsome 
standard, which used to be carried about on the great 
festivals in the time of the emperors (the bearer of it 
was called cantabrarius), Minuc. Fel. in Octav. 29: "Ter- 
tull. Apol. 165 and ad Nat. i. 12. extr. 

CANTABUNDUSs, a, um, (from canto,) i. q. cantans, 
singing ; Petron. 62: Quadrigar. ap. Gell. ix. 13. post 
med. 

CaANTACES, um, a people of Asia, on this side the 
Indus, probably near Aria, &c.; Plin. H. N. vi. 23. in. 
$8. 25, si lectio certa. 

CAN'TACOSSYLA, a town of India, on this side the Gan- 
ges; Ptol. 

CANTAMEN, fnis, n. (from canto), I. .A song. 

II. An incantation, charm ;. Propert. iv. 4, 49: Apul. 
Met. ii. in. 

Caw'TATÍO, onis, f. (from canto), I. A singing ; 
4 song ; lepidam et suavem cantationem aliquam occipito 
cinzgdicam, Plaut. Stich. v. 5, 19. ed. Taubm. et Gron. ; 
where other edd., e. g. Camer., Douz., and Buchner, 
read cantionem : animum meum permulcebam cantatio- 
nibus, Apul. Met. ii. post med. p. 125, 29. Elmenh., with 
singing or songs. II. 4n incantation ; Jul. Firm. iii. 6. 

CANTA'TOR, oris, m. (from canto), I. 4 singer ; 
cycnus cantator funeris sui, Martial. xiii. 77, 2. M. 
A player on a musical. instrument ; fidibus, Gell. xvi. 
IQ. in. 

CaANTATRIX, icis, f. (from canto), I. A4 female 
Il. 
-A sorceress, enchantress ; sorcerous ; cantatrix anicula, 
Apul. Met. ii. post med. p. 123, 25. Elmenh.: anus, ib. 
prope fin. p. 128, r. Elmenh. 

CAN'TATUS, us, m. a singing ; Alcim. Av. v. 144. 

CawTATUS, a, um. See Canto. 

CaN'TTECI, orum, a people of Asia, beyond the Mzotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

CANTERIATUS Oor CANTHERIATUS, à, um, i. e. can- 
teriis fultus, e. g. quie (vites, s. vineze) pedaminibus ad- 
nixe singulis jugis imponuntur, eas rustici canteriatas 
adpellant, Colum. v. 4. in. 

CANTERINUS or CANTHERINUS, a, um, (from can- 
terius), of or belonging to a gelding; ritu canterino, 
Plaut. Men. ii. 4, 44, like a gelding or horse: hordeum, 
Colum. ii. 9, 14: ii. r1, 8. (ii. 10, 31), otherwise hordeum 
hexasticum, called cantherium, because it was good for 
feeding horses. 

CANTERIÓOLUS, i, m. (dim. of canterius), « little prop ; 
Colum. xi. 3, 58. 

CaxTERÍUS or CANTHERIUS, i, m. (according to 

Voss. in Etymol. from xe», which is properly the 
same as asinus magnus, but used generally for jumentum; 
also Gron. ad Liv. xxiii. 47, derives it from xev62..) 
l. .4 gelding ; thus Varr. R. R. ii. 7. extr. ; and Fest. : 
Cic. ad Div. ix. 18: Cic. Nat. D. iii. 5: Plaut. Capt. iv. 
2, 34: hence, minime sis canterium in fossa, Liv. xxiii. 
47, & proverb, signifying, according to Gron., do not 
let another grow by your means, as the vine is sup- 
ported by the prop. Accordingly he derives it from can- 
terius (II.) and so canterium would be the nominative 
neuter; perhaps however it would be better to read siris 
(i. e. siveris, sinas) for sis, i. e. do not leave the horse in 
the pit ; i.e. it is not right to bring the horse on a hollow 
road, i. e. I cannot ride down. Also canterius, « jade ; 
sorry horse or other beast of burden ; quales illi muli senes 
vel canterii debiles, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 36. 
Elmenh., ass or horse: thus of an ass, ib. iii. prope fin. 
p. 141, rr. Elmenh., quousque tandem canterium patie- 
mur, &c.: and ib. viii. post med. p. 212, 16. Elmenh., 
quem ad finem canterium istum venui frustra subjicie- 
mus, &c., in all which places it may be rendered jade. 
It seems to signify generally a beast of burden, (jumen- 
Il. 4 cross-beam 0n vine 
props; hastilia, quibus adnectantur singule transverso» 
pertica in unam partem ordinis; quod genus jugi cante- 
rium vocant rustici, Colum. iv. 12 ; and ib. cap. r4. in. : 
Plin. H. N. xvii. 21. prope fin. &. 35, 6. III. Can- 
terii, rafters in. the roof of a house ; Vitr. iv. 2. N. B. 
If this word cómes from Gr. Kax04A:», as ls probable, 
canther. is a more correct orthography than canterius, and 
several good edd. read canther.; Liv. ed. Drak. and 
Gron.: Apul. ed. Oudend. 

CANTHAPIS, a town of Carmania in Asia; Ptol. 

Cax THÁRÍAS, 2, m. (from cantharis), « precious stone 
marked with the figure of a Spanish fly; Plin. H. N. 
xxxvii. 1 1. post in. 

CawTHÁmIs, Ídis, f. (x«9agls), Ll. 4 venomous 
beetle, Spanish fly ; cantharidas sumsisse dicitur, Cic. ad 
Div. ix. 21: and Ov. in Ibin 308: Plin. H. N. xi. 35. 
8$. 41: venenum ejus (salamandro) restingui—canthari- 
dum potu, ib. xxix. 4. med. $. 23: cum cantharidum po- 
tum preparare voluisset, ib. prope fin. $. 30: ipsarum 
cantharidum venenum, &c., ib. II. Also, a. small 
beetle which breeds in corn and destroys it, a weevil ; ib. 
xviii. 17. post in. $. 44, 2. 

CANTHARITES VINUM, q kind of foreign (not Italian) 
wine; Plin. H. N. xiv. 7. $. 9. It takes its name from 
the vine called xa»0zotos, e. g. ZgemsAos à Atyopiva xayia- 
gtors Theophr. 3 

CANTHAROLETHRUS, i, (from x4vzgss, scarabewus, 
and 4As/pes, pernicies, exitium), death of the beetle ; the 
name of a small place in "Thrace near Olynthus, which 
is fatal to beetles ;; Plin. H. N. xi. 28. $. 34- 

CaxTHÁnÜLUs, i, m. i. e. parvus cantharus, e. g. 
cantharuli, foreipes, Arnob. 6. prope fin. p. 263- Herald., 
a small can or mug. 


- 


x 


CANTHARUS 


CANTHÁRUS, i, m. (xZyBzgos), I. 44 kind of drink- 
ing vessel with handles, a. can, tankard, mug ; Plaut. Asin. 
V. 2, 56: ib. Stich. v. 4, 30: ib. Pers. v. 2, 40: Virg. 
Ecl vi. 17: Hor. Od. i. 20, 1. II. 4 water-spout 
with a stopple ; Auson. in Ep. Centoni Nupt. (Idyll. xiii.), 
prefixa: thus also, canthari, per quos aque saliunt, Ulp. 
in Pand. xxx. 41. prope fin. $. r1. III. 4 kind of 
sea-fish ; Ov. Halieut. 103: Plin. H. N. xxxii. r1. ante 
med. 8. 53: Ov. Halieut. ro3: JElian. de Animal. i. 26. 
IV. 4A kind of boat ; Macrob. Sat. v. 21. V. A beetle ; 
(Gr. xzv0ugos, scarabieus) : hence, from its resemblance to 
a beetle, a knob under (he tongue of the Egyptian apis, 
(or, a. black spot under the tongue) ; Plin. H. N. viii. 46. 
$. 71. VI. A statuary of Sicyon; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. $. 19, 25. : 

CaxNTHERÍUS, with its derivatives; see Canterius, &c. 

CaxTnHr, a gulf of the Indian ocean, between the 
mouths of the Indus and the Ganges ; Ptol. 

Cax THUS, i, m. (Gr. x2v93:), I. The iron round 
a wheel, felloe ; Quint. i. 5 (9). $. 8: hence, for a wheel ; 
Pers. v. 70. II. Son of Cerion, an Argonaut; Hyg. 
Fab. r4: Val. Fl. i. 3 and 6. ] l 

CaxTico, are, (from cano), £o sing ; dulce canticant 
aves, Apul. Met. vi. post in., thus ed. Vulc. p. 2365 but 
ed. Elmenh. reads, p. 173, 35, cantitant; and thus also 
ed. Oudend. p. 393- 

Cax TíÍcULUM, i, n. (dim. of canticum), I. A little 
song, sonnet; or, a paltry song ; audio canticulum Ze- 
phyri, Septim. Afer ap. Terentian. Maur. de Metr., the 
whispers. IL. A short incantation ; Pompon. ap. 
Non. cap. 7. n. 113. K 

Cax TÍcU M, i, n. from canticus, a, um, (and that from 


cano), sc. aliquid or carmen, &e., amy thing sung, set to | 


music, or declaimed ; l. A4 song, ballad ; obscoena 
cantica, Quint. i. 2 (3). $. 8: cantica excipere modis mu- 
sicis, ib. i. 12, 14: nam cantici quiddam habent (illa 
verba ex oratione, Cic.), ib. xi. 3, 167, something musical, 
unless we refer it to IL, i.e. something declamatory, 
theatrical: lusciniz canticum adolescenti: garriunt, Apul. 


| to, Plaut. Trin. ii. 2, 10. 


CANTOCAPT/E 
iv. 8, 47, to talk to the deaf ; a proverb : thus also, canere 
surdis auribus, Liv. (see Cano, I.): of animals ; aves can- 
tantes, Propert. iv. 9, 3o: gallus, Cic. Divin. ii. 26: 
Plaut. Mil. iii. r, 96, to crow. lI. 7'o sing of, to cele- 
brate by song; convivia, proelia virginum, Hor. Od. i. 6, 
I9: jam pridem canto Cesarem, Cic. Q. Fr. ii. 13. in.: 
and Virg. Ecl. v. 54: Ov. Am. i. 3, 25: ii. 17, 33: also, 
to feign, to sing & ficlion; non est cantandum, res vera 
agitur, Juv. iv. 35. 1II. T'o repeat often; qui harum 
mores cantabat mihi, Ter. Heaut. ii. 3, 19: hoc tibi can- 
IV. To declaim theatrically ; 
ad manum histrioni, Liv. vii. 2, by the side of the actor 
who used gesticulation : Nioben, Suet. Ner. 21: trago- 
dias, ib. V. To speak in a singing tone, as a defect in 
oratory; Quint. xi. 3. $. 57, or here it may mean, to 
declaim theatrically, (cf. Cano.) VI. To give a musical 
sound; 1. Of persons; /o play on a musical instrument ; 
tibiis, Nep. Prof.: fidibus, Plaut. Epid. iii. 4, 64 : carmina 
tibiis, Nep. Epam. 2, but here some suppose carmina to be 
spurious, and enclose it in brackets as such ; it may con- 
veniently be omitted. 2. Of a musical instrument ; buc- 
cina cantat, Propert. iv. 10, 29: tibia, Ov. Fast. vi. 659 
and 660, sounds. VII. To point out clearly, indicate, 
s4j; metuo, ne idem cantent (litere), Plaut. Bacch. iv. 
9, 61: ab se cantat, cuja sit, ib. Rud. ii. 5, 21: vera 
cantas? ib. Most. iv. 2, 64, speakest thou the truth. 
N. B. Probably this is the original signification, as in 
Cano. VIII. To repeat an incantation; carmen, Ov. 
Met. xiv. 369: and without carmen, e. g. cantando, Virg. 
Ecl. viii. 71: also, £o produce by incantation, to effect by 
magic ; soporem chelydris, Sil. viii. 497: also, IX. To 


tatus, a, um, betwitched ; pabula, Ov. Her. vi. 84: equi, 
Ov. Am. ii. 5, 38: luna, Propert. iv. 5, 13: confinxere 
puerum quempiam carmine cantatum-—corruisse, A pul. in 
Apol. ante med. p. 3or, 7. Elmenh. 


CawTOCAPTJE, arum, a people of Asia beyond the 


| Mseotic lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 


Flor. iii. extr. p. 358, 22. Elmenh., and Martial. iii. 62, | 


5: Petron. 31. 


music; agere canticum, Liv. vii. 2; and Cic. ad Div. ix. 
22: Suet. Galb. r3: Phaedr. v. 7, 25 and 30: plausus 
tantum, ac potius sola cymbala et tympana illis canticis, 
Plin. Ep. ii. 14. extr. the declamation of that orator or 


rather declaimer who used a theatrical delivery in order | 


to gain applause: cantici quiddam habent (verba illa), 
something of theatrical declamation ; Quint. (see above.) 


II. In dramatic pieces, e. g. come- | 
dies, « monologue, soliloguy, because these were set to. 


CANTOR, üris, m. (from cano), one who sings, declaims 
by note, or utters any sound ; I. 4 singer ; Hor. Sat. 
l3, r: hence, cantor formularum, Cic. Or. i. 45, con- 
temptuously, who sings out the set forms, i.e. recites: 
| hence, r. 4 poet; "TThamyre cantoris fata, Propert. ii. 
|18(22), 19. 2. An eulogist; Euphorionis, Cic. 'T'usc. iii. 
I9: or this may mean, an imitator, repeater. 3. 4n 
| àmitator, repeater ; (see above.) II. 4n actor, because 
actors used to declaim with the accompaniment of a 
| flute; Cic. Sext. 55: Hor. Art. 155: Suet. Calig. 54. 
|  CawTRix, icis, f. (from cano), « female singer ; Plaut. 


III. 4n incantation, charm ; hoc emolumentum canticis "Trin. ii. 1, 23: avis cantrix, Varr. R. R. iii. 4, 14, a 


accipimus, Apul. Apol. ante med. p. 3or, r2. Elmenh. 


H o4 * I 
IV. A lampoon, scurrilous song ; fenestre canticis cir- 


| singing bird. 
CAN'TÜLUS, i, m. (dim. of cantus), « song ; Jul. Firm. 


cumstrepitz, Apul. in Apol. ante med. p. 322, 8. Elmenh.: | iii. 12. 


thus also, Qui carmen famosum in injuriam alicujus, vel | 


alia quelibet cantica, quo agnosci possit, composuerit, in 
insulam deportatur, Paul. Sentent. v. 4, rz. 

CaNTÍCUS, a, um, (from cano), consisting in singing 
or music, musical ; delinimenta, Macrob. Somn. Scip. ii. 
3. ante med.: hence, canticum, subst. See Canticum. 

CawTIL, orum, a people of Britain; Ptol See Can- 
tium. 

CANTILENA, 2e, f. (from cano), T. 4 song, ballad ; 
notissima illa veterum poetarum de Cenide et Ceneo 
cantilena, Gell. ix. 4. prope fin.: et sicut in voluptatibus 
cultus atque victus, ita in cantilenarum quoque multis 
anteiretis, ib. xix. 9. med. : unde iterum de eo facta est 
cantilena, Vopisc. in Aurel. 7. II. Fig., « song. 1. 
A story often vepeated, and worn threadbare ; neque ex 
scholis cantilenam requirunt, Cic. Or. i. 23. 2. 4ny 
thing that has been. often said or spoken of; cantilenam 
eandem canis, T'er. Phorm. iii. 2, 10, always in one strain: 
insusurret Epicharmus cantilenam illam suam, Cic. Att. 
i.r9. post med., his old story: totam illam cantilenam 
pendere ex hoc, Brut. in Cic. Ep. xi. 20: cantilene li- 
brorum, i. e. libri nugarum pleni, Hieron. Ep. 53. extr. 
ad Ripar. III. Talk, saying, report ; poetarum, Gell., 
(see I.): totam illam cantilenam pendere, &c., Brut. (see 
above.) 

CAN TTÍLENOSUS, a, um, (from cantilena), I. Full 
of songs. II. Consisting of verse, metrical ; nugew, 
Sidon. iii. ep. ult.: si quid lyricus cantilenosum condidit, 
ib. iv. r. 

CANTTILLO, are, (from cano), fo sing ; clamore ludunt, 
strepitu cantillant, conviciis jocantur, Apul. Met. iv. ante 
med. p.146, 3. Elmenh.: Quid? quod et doctissime et 
gratissime cantillat (Apollo)? Apul. in Flor. i. ante med. 
p- 342, 8. Elmenh. : in solitudine cantillavit Orpheus, &c., 
ib. iii. extr. p. 358, 13. Elmenh. 

CaAx'TÍO, onis, f. (from cano), 


parrot; hoc illi (psittaco) carmen est, hanc putant can- 
tionem, Apul. Flor. ii. med. p. 349, r1. Elmenh. II. 
An. incantation ; Cic. Brut. 60. med. : Cato R. R. 160: 
virtutibus cantionum, Apul. Met. i. ante med. p. 106, 2 7. 


Elmenh.: cunctos in suis domibus tanta cantionum vio- | 


lentia clausit, ib. 

CawTÍTO, avi, atum, are, fo sing; especially; Zo sing 
often; Cic. Brut. 19: Varr. L. L. v. 7. extr.: vii. 32. 
extr.: carmina in epulis esse cantitata a singulis convivis, 
Cic. Brut. rg. ante med.: dulce cantitant aves, Apul. 
Met. vi. post in. p. 175, 31. Elmenh., and p. 393. Oudend. 
where ed. Vulc. reads canticant. 

Cav TÍUM, i, n. (KZvz», Strabo and Ptol.), Kent, an 
eastern promontory and county of England, where Cesar 
landed from Gaul; Ces. B. G. v. 13 and 22; hodie pro- 
bably North Foreland- the inhabitants are called Cantii 
(KZvri), Ptol. For Cantium, Beda, Hist. Eccl. i. 26, 
reads Cantia. 

Cax TÍUNCÜLA, :, f. (dim. of cantio), I A little 
song or ballad, sonnet ; cantiunculis Sirenum, Cic. Fin. 
v. I8. extr. 

CaNTO, avi, atum, are, (freq. from cano), it has all 
the significations of cano, l. To sing, of men; with 
an accus.; versus hic cantatus esse a pueris tota urbe 
dicitur, Gell. iv. 2: without an aecus.; cantare ad chor- 
darum sonum, Nep. Epam. 2: cantare et saltare, Cic. Cat. 
ii. ro. post med. : Pamphilam cantatum provocemus, Ter. 
Eun. iii. r, £0: thus also, cantandi varietate, of the Si- 
rens, Cic. Fin. v. 18. med. : hence, cantare surdo, Propert. 


I. A song, ballad ; | 
Plaut. Stich. v. 4, 25: v. 6, 8: also of birds, e. g. the | 


Cax'TÜnÍO, ire, (from cano), I. T'o sing ; dagnades 
sunt avium genus, qua vellicando, morsicandoque et 
canturiendo adsidue non patiuntur dormire potantes, 
Fest. in Dagnades. II. T'o declaim, with the accompa- 
nàment of music, to recite ; diverbia, Petron. 64. post in. 

CANTUS, us, m. (from cano), I. A singing, song ; 
of men and animals; comissationes, cantus, symphonias 
jactant, Cie. Ceel. t5. ante med.: de Sirenum cantibus, 
Cic. Fin. v. 18. ante med.: galli, Hor. Sat. i. 1, 10, a 
crowing: thus also, gallorum gallinaceorum, Cic. Divin. 
ii. 26; and simply, gallorum, Cic. Mur. 9. extr.: thus also, 
ad cantum moverentur (galli), Cic. Divin. ii. 26, cock- 
crowing : avium, Hor. Od. iii. r, 20: mnoctum, Virg. 
Georg. i. 403: dulcis, Cic. Or. ii. 8: flectere aliquem 
cantu, Cic. Arch. 8: cantus fundere, Cic. Divin. i. 8. e 
prognost.; or cantus dare, Virg. /En. i. 398 (402), to 
sing : thus also, cantum dare, Ov. Fast. ii. 767; or edere, 
Cic. Divin. ii. 26: cantus movete (to the Muses), Virg. 
JEn. vii. 461: x. 163. Il. .4 song, a poem; "Tacit. 
Ann. xv. 34: Sil. viii. 593. III. A4 musical sound, 
or, a playing on a musical inslrument; buccinarum, Cic. 
Mur. 9: tibi: aut fidium, Cic. "Tusc. v. 36: cithare, Hor. 
Od. iii. 1, 20: scortum hoc lyrz cantu familiare Harmodio 
et Aristogitoni, consilia eorum non prodidit, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 12: symphoniz, Cic. Verr. v. 
I3: vocum et nervorum et tibiarum, Cic. Rosc. Am. 42: 
qu: ad nervos resonant in cantibus, Cic. Nat. D. ii. 29. 
IV. An incantation; Ov. Her. xii. 167: ib. Met. iv. 49: 
Tibull. i. 2, 60: i. 9 (8), r9. V. A singing tone in 
speaking ; Cic. Or. 18. in. VI. A theatrical declama- 
tion ; Cic. Or. i. 60. in. VII. A prophecy, prediction ; 
Pare: cceperunt edere cantus, Catull. Ixiv. 306. 

CANULEIUS, a, um, a Roman family name. T 
Adject.; lex, familia, &c. II. Subst.; C. Canuleius, 
a tribune of the people, who carried the bill for the ad- 
mission of plebeians to the consulate; Liv. iv. t. seq.: 
Flor. i. 25. 

CaNUS, a, um, I. White; fluctus, Cic. in Arat. 71: 
nix, Hor. Sat. ii. 5, 41: plume cyeni, Ov. Met. ii. 373: 


seges, when it is ripe, ib. x. 635: gelu, Virg. Georg. iii. 


442: December, Martial i. 50, 19: ligustra, ib. ix. 27, 
3: mare, Plin. Ep. vi. 3t. extr. II. Especially, 
hoary, grey; cani capilli, Hor. Od. ii. 11, 15: also sim- 
ply, cani, Cic. Senect. 18: Ov. Met. viii. 9, grey hairs: 
barba, Martial. iv. 36, 1: caput, Plaut. Asin. v. 2, 84: 
lupus, as the usual colour of the wolf, Ov. Met. vi. 827: 
vii. 550, (thus also, canities; see Canities): senectus, 
Catull. cvi. r. Since age produces grey hairs, hence, 
aged, old ; secula, Martial. viii. 8o, 2: veritas, Varr. ap. 
Non. e. 4. n. 25: amator, Tibull. i. 9 (8), 29: Fides, 
Virg. /En. i. 292 (296): Vesta, ib. and v. 744. 
CÁNÜSINATUS, a, um, wearing a garment made with 
Canusian wool ; Suet. Ner. 30: Martial. ix. 23, 9. 
CÁNÜsINUS, a, um, of or belonging to Canusium; 


ager, Varr. R. R. i. 8, 2: this country was celebrated for 
its wool: hence, Canusina, sc. vestis, or penula, &c., 
made of this wool, Martial. xiv. 227, 1; cf. 229. Hence, 
Canusinus, Hor. Sat. i. 10, 3o: plur. Canusini, the inha- 
bitants, Liv. ix. 20: hospes Canusinus, Cic. Att. i. 13. in. 
CXxUsfuM, i, n. (Kz»ózio»)), a town of Apulia, on the 
river Aufidus, hodie Canosa, celebrated for its wool, (see 
Plin. H. N. viii. 46. in. & 73), built by Diomedes ; Ces. 
B. C. i. 24: Mela ii. 4. med.: Hor. Sat. i. 5, 91: Plin. 
H. N. viii. 48. in. $. 73: Liv. xxii. so and 24. N. B. 
Canusi for Canusii, Hor. Sat. i. 5, 9r. 
CXPAcÍTAS, àtis, f. (from fk 


enchant, bewitch ; cantate herbs, Ov. Met. vii. 98: can- | 


I. 4 capability | H. N. xi. 51. ante med. &. 112: hence 


CAPACITER 

of holding, capacity, e. g. of a vessel; Colum. xii. 43. 
extr.: henee, of the mind ; utrum capacitatem aliquam 
in animo putamus esse, quo, tanquam in aliquod vas, ea, 
que meminimus, infundantur? Cic. Tusc. i. 25: huc 
(i. e. in hune uterum, i. e. alvum) omnia explebile ani- 
mal congerit, mira ut capacitas (uteri), s. alvi, Plin. H. 
N. x. 47. $. 66. II. 4 power of eating a quantity of 
food ; athletarum, Plin. H. N. xviii. 7. med. 6. 12 : uteri, 
Plin. (see above.) II. A right of taking a thing, e. g. 
an estate ; tractantibus nobis de capacitate, videndum est, 
utrum heredis an defuncti persona an neutrius spectari 
debeat ?—in cujus persona de capacitate quzeri possit, &c., 
Cai. in Pand. xxxi. leg. 55: thus also, de solidi capacitate 
inter virum et uxorem, Ulp. Fragm. tit. 16, in the title, 
de jure capiendi solidum : thus also, privilegium capacita- 
tis, Cod. 'T'heod. ix. 42, 1. 

CÁPAcÍTER, adv. (from capax), capaciously; Augustin. 
xi. de Trinit. c. 2. extr. 

CXPÁNEÍUs (Kzzawix), or CÁPÁNEUS (Kamazwios), 
a, um, of or belonging to Capaneus ; conjux, Stat. 'T'heb. 
xii. 545: Claud. de Laude Seren: Regine 1&1: pectora, 
Stat. 'l'heb. xii. 764: signa, ib. x. 832. 

CÁPANEUS (trisyll), ij and éos, m. (Kzz»si:), hus- 
band of Evadne, son of Hipponous and Astynome, one of 
the seven princes who warred against 'Thebes: said to 
have been destroyed by lightning for an affront to Jupi- 
ter ; Ov. Art. iii. 21: Stat. Theb. x. 893. seqq.: Propert. 
ii. 25 (34 al 32), 40: Hyg. Fab. 68: Apollod. iii. 6. $. 
3 and 7. 

CaAPARA, a town of Lusitania, between the rivers Du- 
rius (Duero) and Tagus ('Teio), Ptol, and Inscript. ap. 
Grut. p. 154: called also, Cappara, Anton. Itin.: hence, 
Caperenses, the inhabitants ; Plin. H. N. iv. 21 (22), 8. 25. 

CAPARCELIS, a town of Cappadocia 5 Ptol. 

CÁPAX, acis, (from capio), I. That can contain 
any thing, or a great quantity of any thing ; capacissimus 
cibi vinique, Liv. ix. 16, who can take a large quantity 
of food: circus capax populi, Ov. Art. i. 136: flumen 
|navium capax, Plin. H. N. vi. 23. ante med. 8. 26: tri- 
clinium capax quindecim convivarum, ib. xii. I. prope 
fin. &. 5: hence, roomy, capacious, spacious ; domus capax, 
| Plin. Ép. vii. 24, 4: capaciores adfer scyphos, Hor. Epod. 
ix. 33: villa capax usibus, Plin. Ep. ii. r7. & 4: calix 
capax ad tres sextarios, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. $. 
7: capaciora intestina, Plin. H. N. xi. 37. post med. 8$. 
79: nam ut quaque forma perfectissima, ita capacissima 
est, Quint. i. ro, 40. Also fig.; aures, Cic. Or. 29, eager 
to hear : ingenium, Ov. Met. viii. 533: laboris ac fidei, 
Vell. ii. 227: uxor omnis secreti capacissima, Plin. Ep. i. 
12.8. 7: hence, II. Capable of, fit for any thing ; imperii, 
"Tacit Ann. i. 13: Hist. i. 49: capax injuri:e (faciendz), 
Ulp. in Pand. ix. 2, 5. $. 2: doli, Ulp. ib. xliii. 4, 1. $. 
6: laboris, 'l'acit. (see above): capax amicitie; usque ad 
intimam familiaritatem, Plin. Ep. ii. 13. extr. 

CX»EDo, fnis, f. (probably from capio), a small vessel 
or cup, with a handle, used at sacrifices; Cic. Parad. i. 5. 
Also called, Capeduncüla, :e, f., Cic. Nat. D. iii. 17: also, 
capis, Idis, £., Liv. x. 7: Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. 
$. 7: Petron. 52. in.: Varr. ap. Non. c. 15. n. 33. N. B. 
If this word be from capio, as it probably is, the first 
syllable is naturally short. 

CXPEDUNCÜLA. See Capedo. 

CÁPELLA, ze, f. (dim. of capra), I. Prop. a young 
goat, kid ; II. Gen., a goat ; Cic. Verr. ii. 35: Virg. 
Ecl. vii. 3: Hor. Sat. i. i, 110: Phedr. i, 5, 3: Colum. 
vii. 6, 4. TII. 4 star in the constellation Auriga ; Ov. 
Fast. v. 113: Plin. H. N. xviii. 26. prope fin. $. 76, 1, 
and c. 27. post med. $. 77, 3, and c. 31. post in. $. 74, 
otherwise ealled Capra. N. B. Also a Roman surname, 
e.g. Martianus Capella, or, in full, Marcianus Mineus 
Felix Capella, a learned African writer of the fifth 
century, who composed a work in nine books, partly 
prose and partly verse, on various subjects, treating in 
the first two books de nuptiis Philologi:& et Mercurii, in 
the following of grammar, rhetoric, and geography. 
"There were several others of this name, e. g. Capella a 
poet; Ov. Pont. iv. 16, 36: also, Capella, Juv. v. 155, 
probably a captain, or a trainer of soldiers. 

CAPELLIANUS, a, um, (from capella), relating to a 
goat ; ruta capelliana, Martial. xi. 32, 17, i. e. qua capel- 
le libenter vescuntur. Others read Capell., i. e. named 
after a certain Capellus. : 

CAPELLUS, i, m. (from caper), a young goat ; Priscian. 
1n. 

CÁPENA, :e, f. a town of Etruria near Veii, in the 
territory of which was lucus Feroniz ( Liv. xxvii. 4. extr.): 
Liv. v. 10: xxii. 1, the inhabitants were called Capenates. 
See Capenas. Another near Rome. See Capenus. 

CÁPENAs, àtis, I. Of or belonging to Capena; 
ager, Cic. ad Div. ix. r7: Cic. Agr. ii. 25: Cie. Fl. 29. 
extr.: Liv. xxvii. 4. extr.: fundus, Cic. Verr. ii. 12: 
bellum, Liv. v. 16 and 24: hence, Capenates, the inha- 
bitants, Liv. v. 8: xxvi. rr: Plin. H. N. iii. 5. post med: 
$.8. N. B. We find also Capenatis, e, e. g. lucus Cape- 
natis, Cato ap. Priscian. iv. II. A small river near 
the same ; Sil. xiii. 85. 

CÁXPENUS, à, um, I. Belonging to Capena ; lucus, 
Virg. /En. vii. 697. II. Porta Capena, Cic. Att. iv. r. 
med.: Martial. iii. 47, 1: Ov. Fast. iv. 345 : v. 673: vi. 
192 : or simply Capena, sc. porta, Juv. iii. r1, a gate in 
Rome where the via Appia commenced, and near which 
were the aqua Mercurii, several aqueducts, and the small 
river Almo (hence called madida; Juv.) lts name 
cannot have been derived from Capena in Etruria, but 
from another town of that name in Latium near Rome, 
which was destroyed. | ouf 

CXPER, pri, m. I. 4 he-goat, whether castrated or 
not; e.g. a castrated he-goat; Martial. iii. 24, 14: auc- 
tore enim M. Varrone is demum Latine caper dicitur, qui 
excastratus est, Gell. ix. 9. med.: cf. Gron. Obs. ii. 15; 
who finds this signification suitable to the ades: as 
in capus. A he-goat not castrated ; Virg. Ecl. vii. 7, Vir 
gregis ipse caper: Colum. vii. 6. in., caperr optimus habe- 
tur, &c., Ov. Met. x. 37: Hor. Epod. 


x;*2) VOIE. À 
smell arising from the arm-pitss Ov. Art. iii. 193: Ca- 
tull.lxix. 6-.— IIL ('O xZveos), a kind of fish or animal 
in the river Achelous ; (5 x&aoas à iy v ' AxceAn 
Hist. Animal. iv. 9. post in.): it is said 


didus ultnsm d 


CAPERENSES 


be called aper, since x&ees signifies aper; and Pliny in 
this passage, as in others, borrows from Aristotle; pro- 
bably it is a kind of sea-hog or porpoise. IV. Also 
for zhe constellation Capricornus; Manil. ii. 178, 658. 
N. B. Caper, or Capros, or Caprus, (Kzeeo), a river, 
1r. Of Phrygia major, near Laodicea; Plin. H. N. v. 29. 
in. $. 29, (ablat. Capro); and Strabo. 2. Of Assyria; 
Ptol. and Polyb. N. B. Capri portus (KZ«egev 242v), a 
place in Macedonia, between the river Strymon and 
mount Athos; Mela ii. 2. post med. 

CAPERENSES, ium, a people of Lusitania; Plin. See 
Capara. 

CXrEno, avi, atum, are, (probably from caper, a fron- 
tibus crispis caprorum, according to Non.), I. To 
wrinkle; vela, frontem, &c., e. g. vela restricta et cape- 
rata, Apul. Flor. prope fin. p. 365, 8. Elmenh., con- 
tracted, wrinkled : supercilium caperatum, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 224, r3. Elmenh.: frons caperata, Varr. ap. 
Non. c. 3. n. 89: Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. extr. TI. 
T frown; sc. se, e. g. frons caperat, Plaut. Epid. v. r, 2. 

CXPzsso, ivi, itum, 3. (from capio), I. T'o seize, 
catch at, lay hold of; cibum, Cic. Nat. D. ii. 47: pastum, 
ib.: arma, Virg. /En. iii. 234. 


gam, Liv. i. 25, to take to flight: libertatem, Cic. Phil. x. 
9, to undertake the care of: cursum ad aliquem, to run, 


II. Fig., to seize, lay | 
hold of, make use of, avail one's self of; undertake; fu-| 
| ject., 


Plaut. Capt. iv. 1, 9: consilium, Plaut. Rud. i. 3, 21, | 
seize, make use of: noctem tutam, Tacit. Ann. iv. 48, to | 
enjoy: ewrimonias, ib. 16: recta, Hor. Sat. i. 7, 7: peri-| 


cula, Liv. xxi. 4: jussa, Virg. /En. i. 77 (81), to accom- 


plish: thus also, imperia, Plaut. Trin. ii. 2, 19: pug- 
nam, Liv. ii. 6: x. 5 and r9, to commence: spectaculum | 


oculis, Liv. xxxvii. 24: turres, Virg. /En. xi. 466, to re- 
sort to them for protection : rempublicam, to serve the 
state, manage state affairs; sitne sapienti capessenda res- 
publica ? Cic. Or. iii. 29. post in.: nam aut privatim ali- 
quid gerere malunt, aut, qui altiore animo sunt, capes- 
sunt rempublicam honoribus imperiisque adipiscendis, Cic. 
Fin. v. 20. post med.: primus gradus fuit capessendz 
reip. bello Corcyrz»o, Nep. Themist. 2: expergiscimini 
aliquando et capessite rempublicam, Sallust. Cat. 52 (54), 
provide for the good of the state: reip. capessend: auc- 
toritatem prwscriberet, Cic. Sext. 6, to undertake the 
management of the state: thus also, medium locum ca- 
pessentes, Cic. Nat. D. ii. 45: animus superiora capessit, 
Cic. "'usc. i. 18, strives after: thus also, Melitam capes- 
samus, Cic. Att. x. 9: and, Italiam capessere, Virg. /En. 
iv. 346, to go to; or these may belong to III. III. 
To do, perform, execute; jussa, Virg. /En. i. 77 (8r). 
(see above, L.): imperia, Plaut. Trin. ii. 2, 19: cf. ib. 
Aul. iv. r, 3: hence, se capessere, /o betake one's self to; 
domum, Plaut. Amph. i. r, 106: navi in altum, Plaut. 
Bacch. i. 2, $: quo nunc capessis te, ib. iv. 6, 2: also 
simply, capessere, sc. se; e. g. si ad saxum quo capessit, 
Plaut. Rud. i. 2, 89: Melitam, Cic. (see above): Ita- 
liam, Virg. (see above): fig. ; quam ad vitam se capessat, 
Plaut. Bacch. iv. 10, 2, i. e. quam vitam incipiat, sequa- 
tur. IV. To comprehend, understand ; sensus nature, 
Gell. xii. r. ante med. .N. B. 1. We find also capessii, 
listi, iit, &c., for capessivi, &c.; e. g. capessiit, Tacit. Ann. 
xii. 30. 2. The ancients said capisso for capesso; e. g. 
dubito, —quod primordium capissam, Pacuv. ap. Non. c. 3. 
SEV 

J Übrtou or CaPITUM, i, fodder for cattle. See Ca- 
pitum. ó 

CXpÉTvs, i, a king of Alba; Liv. i. 3: Ov. Met. xiv. 
613. 

ioi SINUS, a gulf of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32. 

CAPHA, :, a mountain in the interior of Libya; Ptol. 

CÁPHAREUS (trisyll.), éi and éos, m. (Kz9ze:v: and 
Kzzz:5:, Herodot. viii. 7), a mountain and promontory of 
Eubca towards Asia, where the Greeks on their return 
from Troy suffered shipwreck, Nauplius, the king of the 
place, having deceived them into the expectation of 
finding a harbour there, by raising a torch, which he did 
in a fit of rage occasioned by his having heard that the 
Greeks had put his son Palamedes to death ; Hyg. Fab. 
116: hence, ultor Caphareus, Virg. /En. xi. 260; and 
Ov. Met. xiv. 472 and 481: Trist. i. 1, 83: Sil. xiv. 144: 
Val. Fl. i. 371: Mela ii. 7. ante med.: Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 21. It is written also Caphereus (Kz- 
Q25:);); Virg. /En. xi. 260. ed. Heyn. 

CXrninÉUS and CAPHAREUS, a, um, (KzQZess), be- 
longing to the promontory Caphareus; aqua, Ov. 'T'rist. 
v. 7, 36: saxa, Propert. iii. 5 (6), 25. (iii. 7, 39.) 

CÁrnànmis, Ydis, f. (Kz$zoe), of or belonging to the 
promontory Caphareus; petre Capharides, Sen. Herc. 
€Et. 802, i. q. Caphareew. 

CXPHARN.EUS, a, um, of or belonging to Capernaum ; 
urbs, i.e. Capernaum, Sedul. Carm. iv. 82; for Caper- 
naum was called also Capharnaum, e. g. Hieron. de Lo- 
eis. 

CAPHEREUS, for Caphareus; Virg. See Caphareus. 

CarPnuznis, an island of the /Egean sea; Plin. H. N. 
iv. 12. post med. &. 23. 

CarnrsTERIUM, for capisterium. See Capisterium. 

CarPnYA, w, a town of Arcadia; Pausan.: also plur. 
Caphys; Polyb. and Steph. Byz., and Pausan.: also, a 
E of Arcadia; platanum in Caphyis Arcadie luco, 

lin. H. N. xvi. 44. ante med. $. 88. 

CAPIDAVA, :, Anton. Itin., or CAPIDABA (Kzaiüzfia), 
Constantin. Porphyrog., a town of Lower Moesia. 

CAPrDÜLU M, i, n. i.e. genus vestimenti, quo caput te- 

tur, Fest. where Dacier quotes a glossary: capidu- 
vestimentum capitis; so that it probably comes from 
caput. 

CXPrLrACÉUS, a, um, (from capillus), i. e. similis ca- 
Tio like hair; arbor tenui ac capillacea coma, Plin. H. 
N. xii. 25. post in. $. 54: frutex capillaceo folio, ib. xiii. 
25.in. $. 48. 


CXrILLAG0, fnis, f. (from capillus), i. q. capillus ; Ter- 
tull. de Anim. 5 "d ( pubs ao 
CXriLLAMENTUM, i, n.(from capillare), — I. Prop. 

: Ls serves to ep o with hair ; er S0, 
false »« peruke ; Suet. ig. rr: Petron. r10: Ter- 
tull. de Cultu Femin. 7. IL AA head of hair ; herba 
enim est folio angusto pene in capillamenti modum, Plin. 
H. N. xxi. 6. extr. & 17. HIE Any thing like hair ; 


CAPILLARIS 


e. g. fibres or threads of roots; capillamentis fimbriata 
radix, Plin. H. N. xxvii. 12. post in. $&. 8o: capillamen- | 
tum in erystallo rim» simile, ib. xxxvii. 2. post med. $. 
10: vitis capillamenta quoque colligenda sunt, Sen. Ep. 
86. extr. 

CXP1LLAnriS, e, (from capillus), of or belonging to the 
hair, for the hair ; as, hair-powder, oil, &c.; capillare, 
Martial. iii. 80, 28, sc. unguentum : herba capillaris, | 
Apul. de Herb. 47, a kind of herb, i. q. capillus Veneris. 

CÁrILLATÍO, Onis, f. (from capillare), I. 4 cover- 
ing with hair; Paul. Nol. Ep. xiii. 23. II. 4 dis- | 
ease, when the urine contains what resemble fine hairs ; 
Col. Aur. 'Tard. v. 4. 

CXPILLATURnA, 2, f. (from capillare), « peruke ; 'Ter- 
tull. de Cultu Fem. 7: Col. Aur. Tard. i. r. 

CarrLLATUS, a, um. See Capillo. 

CXrrrLfcfuM or CaPrrrrTIUM, i, n. (from capillus), 
the hair ; avum et inadfectatum, Apul. Met. ii. post in. 
p. rr8, 23. Elmenh.: pars, quz capillitio tegitur, Cels. iv. 
2. in ed. Almelov. 

CAPILLO, avi, atum, are, (from capillus), /o. provide 
with hair; hence, pass. capillor, ari, £o have hair; po- 
lytrichos (a precious stone) capillatur, Plin. H. N. xxxvii. 
II. post med. $. 73. Hence, part., capillatus, a, um, ad- 
I. Having hair, with a head of hair ; adoles- 
cens bene capillatus, Cic. Agr. ii. 22 : capillatior, ib. 5: 
hence, as an epithet of certain people, /ong-haired, for 
comatus, a, um, e. g. populi Alpini multis nominibus, sed 
maxime capillati, Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 7: thus 
also, capillatorum (Ligurum) plura genera, ib. cap. 20. 8. 
24: atque etiam nomina ex capillatis Alpium incolis, ib. 
Xi. 37. post in. $. 47: hence, arbor capillata, Plin. H. N. 
xvi. 44. in. $. 85; and Fest., on which the vestals hung 
their hair consecrated to the gods. II. Fig.; radices 
capillatee, Plin. H. N. xix. 6. $. 31, having fibres: folia 
capillata, ib. xvi. 24. ante med. 8. 38, small as hairs : also, 
for old, ancient; vinum capillato consule, Juv. v. 30, 
very old wine, prop., made before the Romans adopted 
the practice of cutting off the hair and beard. "Phe first 
barbers appear to have come to Rome A.U. C. 454; 
Varr. R. R. ii. r1, 10; and Plin. H. N. vii. 59. $. 59. 

CÁPILLOR, atus sum, ari, (from capillo), to get or have 
hair; polytrichos, &c. See Capillo. 

CÁPILLOR, oris, m. i. e. genus augurii stativi, cum 
auspicato arbor capitur et consecratur Jovi fulguri, Serv. 
ad Virg. /En. x. 423. 

CÁrrILLOsUS, a, um, (from capillus), fu// of hairs ; se- 
dimen, Cel. Aur. Tard. v. 4. 

CÉPILLÜLUs, i, m. (dim. of capillus), a small hair ; 
pande puella, pande capillulos flavos, lucentes et aurum 
nitidum, ver. 6. of a poem ascribed by some to Corn. 
Gallus. 

CAPILLUS, i, m. (Isid. Orig. xi. r, says, capilli vocati 
quasi capitis pili, and so, from caput and pilus), E 
The hair of the head ; delibuto capillo, Cic. Rosc. Am. 
46 : capillum laniare, Ov. Am. ii. 5, 455; or rumpere, Ov. 
Her. iii. r5; or capillos scindere, ib. 79; or aliquem ca- 
pillo (for alicujus capillum) conscindere, Ter. Eun. iv. 3, 
4: capillus longus, Nep. Dat. 3; or promissus, Cs. B. G. 
v. 14, long: thus also, prolixus, T'er. Heaut. i. 3, 49: 
passus, ib.: horridus, Cic. Sext. 8: capillum tondere, 
Plin. H. N. xvi. 39. post med. $. 75: alere, to let grow, 
ib. xxiv. r5. extr. $. 89: ornare, Ov. Am. ii. 7, 23: co- 
mere, Suet. Aug. 99 : frangere, Sen. Controv. i. procem. : 
pectine explicare, Varr. L. L. iv. 29: promittere, Plaut. 
Rud. ii. 3, 46, to suffer to grow long : thus also, capillum 
et barbam, Liv. vi. 16: effundere, Sen. Ep. (24: alicui 
involare in capillum, "Ter. Eun. v. 2, 2: defluvium ca- 


pilli, Plin. H. N. viii. 36. ante med. $. 24, a falling off of 
the hair: capillo aliquem protrahere, Plaut. Merc. iv. 4, 
58, by the hair. II. A single hair of the head ; erant 
ili comti capilli, Cic. Pis. 11: incomti, Hor. Od. i. 12, 
41: hirsuti, Ov. Her. ix. 63 : demissi, ib. x. 137 : digesti, 
Ov. Am. i. 7, 11. N. B. Hence, for the head, tegimen- 
que capillis, Ov. Met. i. 672 : viris crescunt (pili) maxime 
in capillo, mox in barba, Plin. H. N. xi. 39. post med. &. 
94. ed. Hard., where earlier edd. read capite. III. 
Also, Hair in any other part of the human body, e. g. of 
the beard; ex barba detonsos capillos, Sen. Ep. 92. extr. : 
adeo permulsisse malas, ut e nigro rutilum——capillum 
redderent, Suet. Ner. r. ante med.: also, probably, Cic. 
ii. 7. post med., candenti carbone sibi adurebat capillum: 
tondebant barbam et capillum patris, Cic. "Tusc. v. 20. 
med.: thus also, Sthenius hic cum hoc capillo atque veste 
(sc. ut sordidatus) domo sua expilata, &c., Cic. Verr. v. 
49. in.: cf. Cel. Aur. Acut. iii. 18. IV. The hair of 
animals ; cuniculi, Catull. xxv. r : constat in illis (heedis) 
capillum gigni teneriorem, Gell. xii. r. med.: bicolor po- 
sitis membrana capillis, Pers. iii. 10. V. Fibres or 
threads of roots, flowers, &c. ; capillus in rosa, Plin. H. N. 
xxi. 18. prope fin. &. 73: crocum optimum ubicunque, 
quod :pinguissimum et brevis capilli, ib. xxi. 6. prope fin. 
$.17. NN. B. Capillus Veneris, « kind of herb, maiden- 
hair; Apul. de Herb. 47. 

CX rio, cépi, captum, 3. (according to some, from Hebr. 
F2, manus; according to Voss. in Etymol, from xcrz, 


which also signified capio), I. T^ take, seize, lay hold 
of, e. g. with the hands; arma, Cic. Rab. Perd. 7: saxa, 
Virg. Georg. iii. 420: flabellum, Ter. Eun. iii. 5, 47: 
hence, fig., to take, catch, i. e. make «se of ; occasionem, 
Plaut. Pseud. iv. 3, 6: tempus, Cic. ad Div. xi. 16: fu- 
gam, Cas. B. G. vii. 26 : animum virtutemque, Cic. Phil. 
il. rr: vim patris, Cic. Verr. Act. i. 17: misericordiam, 
Cic. Quint. 31: consilium, Ter. Eun. iii. 5, 66: Heaut. 
ii. 3, 86: Cic. ad Div. xiv. 12 : Cic. Offic. i. 3. ante 
med.: Ces. B. C. i. 76: Nep. Eum. 8. Hence, II. 
To procure, acquire ; consuetudinem, Cic. Offic. i. 18: 
benevolentiam, Cic. ib. ii. 10: sensum glorie, Cic. Phil. 
v. I8: animum, ib. iii. rr. III. To take, in any way 
whatever, with or without violence. — t. To take, receive, 
in order to make use of ; Cic. ad Div. vii. 7: flabellum, 
"Ter. (see above): pecuniam, Cic. (see below, IV.) 2. 
To choose, select; tempus, Cic. ad Div. xi. 16: locum 
castris, Liv. v. 38: aliquem generum, Ter. Hec. iv. 1, 22: 
patronum, Ter. Eun. v. 2, 48: sacerdotem, Cic. Verr. ii. 
51, to elect : Vestalem, Tacit. xv. 22: Gell. i. r2 : aliquem 
arbitrum, Ter. Heaut. iii. 1, 945 or judicem, Plaut. Most. 
iii. r, 20 and 21: Liv. iii. 71. III. To get, obtain; 
talenta bina ex prediis, "er. Phorm. v. 3, 6: detrimen- 
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tum, Cic. Cat. i. 2: finem, Liv. v. 41: sensum gloria, 
Cic. Phil. v. 18: misericordiam, Cie. Quint. 31, (see a- 
bove): pecuniam, Cic. Leg. ii. 19. extr.: tantundem (sc. 
of an inheritance) quantum omnes heredes, ib.: sexcenta 
sestertia ex prwdiis, Cic. Parad. vi. 3: cognitionem deo- 
rum, Cic. Nat. D. ii. 56: letitiam, Cic. Att. xiv. 14. 
med., to rejoice: capere satietatem rei, Plaut. Amph. i. 
2, 10: desiderium ex filio, Cic. Senect. 1, to be grieved : 
voluptatem, Cic. Plane. r, to enjoy. Also, not only capio 
rem, but res me capit, in the same sense ; alter ab unde- 
cimo tum me jam ceperat annus, Virg. Ecl. viii. 41, I 
was already 12 years old; for ceperam annum duodeci 

mum, I had reached: thus also, capit me desiderium, 
Ter. Hec. i. 2, 13: oblivio, tedium, &c., (see below.) 
4- To take, against. the will of another; pecuniam per 
vim, Cic. Verr. iii. 40: thus also, without per vim, ib. iii 

30 and 94: Cic. Fin. i. 7: quidquid ab horum quopiam 
captum est, Cic. Verr. ii. ro: rerum, quas ceperunt (fu- 
res), Cic. Fin. v. 25: hence, £o carry away ; Ov. Her. xvi. 
343: hence, s. To lake, capture; urbem, Nep. Iphic. 
2 : oppida, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 10: castra hostium, 
Cic. Divin. i. 33: agrum, Liv. iii. 71. extr.: iv. 48. in.: 
portum, Cas. B. G. iv. 36, to reach: hence, captus, a, 
um, £aken, or, nearly taken; quas vos dementia concitat, 
captam dimittere 'Trojam ? Ov. Met. xiii. 226: thus also, 
nunc terras aut capere aut captas jam despectare viden- 
tur, Virg. /En. i. 396 (400), to gain, or all but gain the 
land, to look down on the shores almost gained: thus 
also, captivus, a, um, (see Captivus.) Some explain this 
by capiendas, but the other interpretation seems better. 
Also capere, fig., to take, allure, entice, captivate, delight ; 
aliquem humanitate, Nep. Alcib. 9: callida adsentatione 
capi, Cie. Amic. 26: quod capit ignaros, Cic. Offlic. iii. 
15: ad quos sensus capiendos et perfruendos plures artes 
reper&e sunt, Cic. Nat. D. ii. 58. extr.: mater— generi 
sui, contra quam fas erat, amore capta, Cic. Cluent. 5: 
pellexit iis omnibus rebus, quibus illa ztas capi ac deliniri 
potest, ib. : Me tua forma capit, capta (est) parente (tuo, 
sc. Theseo) soror (mea, sc. Ariadne), Ov. Her. iv. 64: 
Munditiis capimur, Ov. Art. iii. 133: Hunc capit argenti 
splendor, Hor. Sat. i. 4, 28: Nec natum in flamma vidis- 
set, in arbore natas, Cepisset genitor si Phacthonta Me- 
rops, Ov. Trist. iii. 4, 30, if Phaethon had been content 
with Merops for his father instead of wishing to be the 
son of Apollo: captus oculis, Cic. Verr. iv. 45: hence, 
capiuntur (i. e. cupiunt) sequi, Varr. R. R. ii. 4, 20; but 
ed. Gesner. reads cupiunt: cepit me satietas, Liv. xxvii. 
49: Ter. Eun. iii. I, 14: or tedium, Liv. viii. 2, has 
seized me: cepit me oblivio, Cic. Phil. iii. 4, I have for- 
gotten: thus also, cepit me odium tui, Ter. Hec. ii. r, 
22: cepit me desiderium rei, ib. i. 2, 13: hence, 6. To 
catch, as game, &c., to take prisoner, to make booty ; 
cervum, Phedr. i. 5, 5: captos belli duces, Cic. Cat. iii. 
7: cf. Ter. Heaut. iii. 3, 47: pecunia ex hostibus capta, 
Liv. v. 20. Observe Virg. /En. vii. 295, Num (Troes) 
capti potuere capi? does this mean, can they who have 
been taken prisoners, be taken prisoners? It is how- 
ever supposed that Juno speaks angrily, and so over- 
charges the expression; the sense seems to be, can they, 
who, when Troy was captured, were nearly taken pri- 
soners, be afterwards taken. Juno is enraged because 
not all the Trojans, including /Eneas and his companions, 
were taken prisoners. Also fig., £o fake, by love, &c. ; 
captus est, T'eer. And. i. r, 55. Also fig. /o convict ; 
non potes capere (impudicitiz, sc. nomine), Plaut. Amph. 
li. 2, 189: hence, 7. T'o cheat, defraud ; sapientis esse, 
cavere, ne capiatur, Cic. Acad. iv. 20: cavere, ne sui 
consultores capiantur, Cic. Mur. 10: captus oculis, cheat- 
ed, deceived by his eyes, Cic. Verr. iv. 45, (see above, 5): 
captus oculis otherwise means *blind. Because a bird is 
mutilated or weakened in the part by which it is caught, 
hence, 8. Capi, /o be weakened or maimed, to lose the 
use of a limb, and so, captus, a, um, weak, impaired ; 
altero oculo capitur, Liv. xxii. 2, lost an eye, became 
blind in one eye: thus also, luminibus captus, Liv. ix. 29, 
blind: oculis et auribus captus, Cic. Tusc. v. 40: Liv. 
xxi. 58, blind and deaf: captus omnibus membris, Liv. 
li. 36: Cic. Rab. Perd. 7, having lost the use of all his 
limbs: thus also, caput captum leto, Virg. /En. xi. 830, 
weak, faint in death: thus also, captüs mente, Cic. Att. 
iv. 175 or animo, Sen. Herc. Fur. 107; or animi, Tacit. 
Hist. iii. 73, senseless; prop. weak in understanding: 
thus also, captus pectore toto, Ov. Fast. vi. 509, entirely 
stupid : thus also, mens capta, Liv. viii. 18. extr. : xxxix. 
I3. extr., mad, crazy. 9. T'o fake, as food ; cibum, "l'er. 
Eun. ii. 3, 76, to eat. 10. T'o receive, i. e. gel ; faciem, 
Ov. Met. i. 421: vultus priores, ib. 738: (cf. 3.) rr. 
To receive, admit, harbour ; donec fessos /Egyptia tellus 
ceperit, ib. v. 324: hence, fig.; alter ab undecimo me 
jam ceperat annus, Virg. Ecl. viii. 41, I was twelve years 
old; (see above, 3.) IV. T' hold, contain, 1. Of a 
place, or space; domo non capi possint, Cic. Offic. i. 17 : 
Quid turbz» est? :des nostre vix capient, Ter. Heaut. 
ii. 3, 13: capit quadrantal, Plaut. Cure. i. 2, 14 : orbis 
(terrarum) te non caperet, Curt. vii. 8, 12: hence, fig., 
non capiunt angusti: pectoris tui tantam personam, Cic. 
Pis. r1, the littleness of thy soul does not admit of thy 
sustaining so high an office: thus also, £o endure, bear ; 
amentiam alicujus, Cic. Mil. 32: nulla est gratia tanta, 
quam non capere animus meus in accipiendo possit, Cic. 
ad Div. ii. 6: non capit ira modum, Ov. in nuce 4: Nec 
jam se capit unda, Virg. JEn. vii. 466, the water does not 
contain itself in the caldron; somewhat harshly for, the 
caldron no longer contains the water: iram non capit ipsa 
suam Procne, Ov. Met. vi. 610, her rage overpowers her: 
thus also, nec capiunt inclusas pectora flammas, ib. 466 : 
henee, £o be naturally adapted for a thing, to be capable 
of; dolum, Paul. in Pand. xl. 12, 15: concupiscis, quee 
non capis, Curt. vii. 8. $. 12 : quidquid mortalitas capere 
potest implevimus, Curt. ix. 3. $. 7. Hence, capit, seq. 
infin. vel accus. et infin., for licet, i£ is possible ; capit 
istimari, Tertull. Apol. 17: nam capiunt (illa flagitia) 
indulgeri quasi modica, ib. de Pudic. r. extr.: talia capit 
opinari eos, qui, &ce., ib. de Prescript. adv. Heret. 44. 
extr. 2. To comprehend, understand a thing exactly 
and in all its circumstances; tam magna, ut ea viX mens 
aut cogitatio capere possit, Cic. Marcell. 2: also gen. fo 
undersiand; mente capere aliquid, Liv. xxvi 8: thus 
also, mens capit, quz, &ce., Cie. Nat. D. i. 19. 3. C1 
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paper, writing-tables, &c., to take the writing; Aptius hie 
cere capiant vadimonia, Ov. Am. i. 12, 23. V. Some- 
times, £o make, to render; capere omnes sibi inimicos, 
"Ter. And. iv. 2, 12; or this may mean, to get, procure : 
predam, to get booty, Cic., Nep., and Plaut. (see Prida): 
impetum, Liv. ii. 65. extr.: viii. 30. ante med.: x. 8. 
ante med., to make an attack : thus also, conatus capere, 
Liv. iii. 5. ante med.: xxi. 29, to make an attempt : ex- 
perimentum, Tacit. Ann. iii. 56: conjecturam, Cic. Rosc. 
Am. 35: Ter. Heaut. ii. 3, 25, to make a guess, i. e. to 
conjecture. VI. It may often be resolved into the 
meaning of the substantive with which it is connected ; 
desiderium capere, Cic., i. e. desiderare: conatum capere, 
Liv., i.e. conari: conjecturam, Cic., i.e. conjicere: finem 
capere, Liv., i. e. finiri: but the original signification of 
taking, getting, or making, is always apparent : thus also, 
cepit me oblivio, desiderium, tedium, &c., i. e. oblitus 
sum, desidero, tzedet me, (see above.) VII. Capere 
testimonium, to give testimony, bear witness; ne debitum 
ejus virtuti videar testimonium non cepisse, Cic. ad Div. 
v. 175; thus all the Codd.; but probably we should read 
intercepisse for non cepisse, i.e. impedivisse, abstulisse, 
privasse, &c. Ed. Lambin. and Ernest. read dedisse for 
cepisse. NN. B. Capta Minerva, a title of this goddess, 
under which name she had a temple in Rome; Ov. Fast. 
iii. 837. seq. VIII. For usucapio; e. g. longo tempore 
capere, Paul. in Pand. xli. r, 48; and Ulp. ib. xli. 3, 26, 
&c. N. B. Capso, is, it, &c., for cepero, &c., e. g. capso, 
Plaut. Bacch. iv. 4, 60: capsit, Plaut. Pseud. iv. 3, 6: 
capsimus, Plaut. Rud. ii. r, r5. "The ancients said also 
capsis for cape si vis, according to Cic. Or. 45: cf. Quint. 
i. 5 (9). prope fin. 8$. 66: nam ex tribus nostre utique 
lingus non concesserim, quamvis capsis Cicero dicat com- 
positum esse ex cape si vis, &c. 

CXPIo, onis, f. (from the verb capio), « taking; domi- 
nii, Paul. in Pand. xxxix. 2, r8. in.: cf. Gell. vii. ro, 
where we find ususcapio, and. pignoriscapio, each as one 
word; the latter quoted from Cato, and followed by this 
remark; Per quod satis dilucet, hanc capionem posse dici, 
quasi hanc captionem, et in usu et in pignore: again, 
odoris capio, a smelling: nihil de—materia odoris capio 
decerpit, Lactant. de Opif. ro. post med. $. 20: it is often 
joined with usu, and thence as one word, usucapio, (see 
Usucapio): also for usu capio; e.g. fundi, Iavolen. in 
Pand. xli. 3, 21; where many edd. read usucapionem: 
quia perseverat per longum tempus capio, Paul. ib. xli. 1, 
48: hoc enim ad jus, id est, capionem pertinere, ib.: eam 
(partem) enim non capiet, ceterarum partium non impe- 
dietur longa possessione capio, Tavolen. ib. xli. 4, 4. 

CaPrs, idis. See Capedo. 

CaPrisA, w. See Capissa. 

CaPrssA, :z, f. a town of Paropamisus in Asia; Plin. 
H. N. vi. 23. in. $. 25 : called also Capisa; Ptol.: hence, 
Capissene, es, the country wherein that town lay; Plin. 
ib. 

Carrsso, ére. See Capesso. 

CArrsTERÍUM, ij, n. (probably from x£zw s. xev, 
spiro, efllo, &c.; others derive it from exaeQier/puv, for 
scaphisterium ; see Cangii Glossar., &c., and Voss. Ety- 
mol.), « vessel, probably filled with water, wherein. corn 
was cleansed ; Colum. ii. 9, 11, where ed. Gesner. reads 
caphisterium : also, capisterium, Gregor. Dial. ii. 2. (see 
Cang. Gloss.) 

CÁrIsTRO, avi, atum, are, (from capistrum), I. To 
tie or fasten with a halter; jumenta ad jugum, Colum. 
vi. 19. $. 2: boves, Plin. H. N. xviii. 19. med. $. xlix. 2: 
tigres, Ov. Her. ii. 80. II. To bind, fasten; vites, 
Colum. xi. 2, 95. 

CXPIsTRUM, i, n. (from capio, according to Voss. in 
Etymol.), I. A halter, for horses, oxen, &c.; Varr. 
R. R. ii. 6, 4: Virg. Georg. iii. 399: Ov. Met. x. 125: 
hence, fig., maritale capistrum, Juv. vii. 43, the marriage- 
state. II. 4 band by which any thing is fastened ; 
Colum. iv. 20. 8. 3: also, a retinaculum $n a press; Cato 
R. R; x2. 

CXPÍTAL, àlis, n. for capitale (and therefore is of later 
date than capitale), I. Sc. linteum, « covering for the 
head; Varr. L. L. iv. 29; and Festus. II. Sc. faci- 
nus, a capital crime ; Cic. Leg. ii. 8. extr.; and Liv. xxiv. 
37. prope fin.: Plaut. Men. i. r, 14: Just. ii. 7: also, 
Suet. Calig. 24, capital fuit, ex ed. Oudend., where ed. 
Ernest. and ed. Grev. read capitale; both are the same, 
as cochleare and cochlear, &c. 

CaAPrITALÍA, s, the highest mountain in India, ac- 
cording to Plin. H. N. vi. 20. ante med. $. 23. 

CÁPÍTALIS, e, (from caput), I. Relating or belong- 
ing to the head; capitale, or short, capital, Varr. L. L. 
iv. 29, and Fest., a covering for the head, sc. linteum. 
II. T'hat relates to the head, or the life; periculum, Plaut. 
Trin. iv. 3, 81: morbus, Gell. xvi. r3. med., mortal: 
hence, r. Res capitalis, Cic. Verr. ii. 28 and 38, punish- 
able by death: thus also, fraus, a capital crime, Cic. Rab. 
Perd. 9: Liv. xxiii. 14: facinus, Cic. Nat. D. i. 6, e 
poeta: crimen, Cic. Verr. v. 9: "Tacit. Ann. iii. 60: fla- 
gitium, Ter. Ad. iv. 7, 5: also, capitale or capital, sc. fa- 
cinus or crimen, e. g. ut capitale esset, Cic. Invent. ii. 31. 
med.: risisse capitale fuit, Suet. Calig. 24. ed. Ge*ev. et 
Ernest. where ed. Oudend. reads capital: digredi via ca- 
pitale leges fecere, Plin. H. N. xii. r4. prope fin. $. 32: 
ut in Thessalia capitale fuerit occidisse (ciconiam), ib. x. 
23. med. $. 31, from capital, (see examples in Capital) : 
thus also, plur., capitalia, Cic. Leg. iii. 3. N.B. It some- 
times relates only to civil death, exsilium. 2. Triumviri 
capitales, Cic. Or. 46: Liv. xxxix. 14, who had the in- 
fliction of capital punishments. 3. Pcena capitalis, a ca- 
pital punishment, Suet. Cis. 48: Aug. 24: also, exsi- 
lium, and other punishments, as, damnatio ad metalla, and 
deportatio in insulam, Callistrat. in Pand. xlviii. 19, 28. 
in.: thus also, supplicium, Curt. iii. 2, 17: judicium, e. g. 
capitalia (judicia) sunt, ex quibus pcena mors aut exsi- 
lium est, &c., Paul. in Pand. xlviii. 1, 2: causa, Apul. 
Met. ix. prope fin. p. 236, 27. Elmenh. III. That 
pursues even unto death, mortal; hostis, Cic. Cat. ii. 2,8 
mortal enemy : thus also, adversarius, Cic. Fin. iv. 12: 
inimicus, Plaut. Pen. iv. 2, £7; or this may signify, chief, 
principal enemy : odium, Cic. Amic. r, mortal hatred: 
hence, ira, Hor. Sat. i. 7, 13: ewvtremely dangerous, nox- 
ious; homo, Cic. Phil. v. 12: Eteocles vel potius Euri- 
pides, Cic. Offic. iii, 21: oratio, Cic. Offic. ii. 21: reditus 
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Antonii, Cic. Phil. iv. 1: totius injustiti:w nulla est capi- 
talior, Cic. Offic. i. 13: nulla capitalior pestis, Cic. Se- 
nect. 12 : thus also, hostis, &c. (see above.) IV. Ea- 
cellent of its kind, capital; Philistus—capitalis, creber, 
acutus, Cie. Q. Fr. ii. 13: capitale vocamus ingenium so- 
lers, Ov. Fast. iii. 839 : also, gen., extraordinary ; hostis, 
ira, odium, &c. (see above.) 

CXrfirALÍTER, adv. (from capitalis), mortal/y, capi- 
lally; odisse, Ammian. xxi. 16 (32): lacessere, Plin. Ep. 
12550654: 
ii. 22, to punish with death. 
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CXpfTATÍO, onis, f. (from capito, are), tribute levied | 


by the head ; Arcad. Charis. in Pand. l. 4, 18. extr.: also 
of land ; Cod. 'T'heod. xi. rz. leg. 1r and 33: hence, capi- 
tatio przedii, Cod. Just. xv. 49, 9. 

CaPírATUS. See Capito, are. 

CaPrrTECENSI, or, more correctly, CaPrTE CENSI, 
orum, who were rated merely as to their persons, no as- 
sessment being made of their property ; the lowest class of 
Roman citizens; Sallust. Jug. 86 (91). See Gell. xvi. 
Io. med. 

CÁPÍTELLUM, i, n. (dim. of caput), i.e. parvum ca- 
put, e. g. ramuli capitella sua gerentes, Plin. H. N. xxiv. 
IQ. post in. &. 113, where ed. Hard. reads capitula: co- 
lumnis—capitella addita, ib. xxxvi. 23. extr. ed. Elzev. 
8. £6, where ed. Hard. reads capitula: Buxea populeis 
aptans capitella columnis, Coripp. iv. 59, capitals. N. B. 
Varro, L. L. vii. prope fin., denies that capitellum was 
in use. Also, capitellum, Veget. de Re Vet. ii. 17, 
2. 

CarrTILAVÍUM, i, (from caput and lavo), a washing 
of the head, a name of Palm Sunday, because the chil- 
dren who were to be anointed were washed ; Isid. Orig. 
vi. post med. p. r40. Vulc. 

CarrrÍU M, i, n. (from capio, according to Varr. L. L. 
iv. 30, capitium ab eo quod capit pectus), I. 4 kind 
of covering for the breast, a stomacher ; Varr. ap. Non. 
Cc. I4. n. 37: Laber. ap. Gell. xvi. 7: Ulp. in Pand. xxxiv. 
2, 23, where it is reckoned among the articles of female 
dress. II. A town of Sicily, otherwise called Capy- 
tium (Kzzózioy); Ptol.: hodie Capizzi: hence, Capitinus, 
a, um, e. g. Capitina civitas, Cic. Verr. iii. 43, the town 
Capitium. 

CÁPfÍTO, are, (from caput), o provide with a head, oc- 
curs only in the part. capitatus, a, um, used adjective, 
that hath a head, or something resembling a head; clavu- 
lus, Varr. R. R. ii. 9. prope fin. $. 15, a nail with a head: 
cepa, Plin. H. N. xix. 6. ante med. 8$. 32: porrum, ib. 
xx. 6. post in. $. 22: herba, ib. xxiv. r9. post in. $. 113: 
vinea, Colum. v. 5. $. 9 and r1, i. e. erescens in caput, 
non in brachia. 

CÁPYTO, onis, m. (from caput), I. That hath a 
large head, a big head; Cic. Nat. D. i. 29: hence para- 
sites are called capitones, Plaut. Pers. i. 2, 8, because 
they endured boxes on the ears, &c., and so may be said 
to have hard heads: but why large heads ? perhaps be- 
cause a large head receives a greater number of blows; 
unless we say the term is merely one of reproach, as 
blockhead, thickhead, &c. Hence, ?he mame of a fish; 
Cato R. R. 158: Auson. in Mosell. 85. II. A sur- 
name of several families, e. g. the Ateian ; as, Ateius Ca- 
pito, Cic. ad Div. xii. r9: Roscius Capito, Cic. Rosc. 
Am. 6. 

CarrrorÍas, adis, a town of Palestine beyond Jordan 
in Gaulonitis, between Damascus and Scythopolis; An- 
ton. Itin., and Ptol.: the last author places it in Czle- 
Syria. 

CÁrPÍTOLINUS, a, um, of or belonging to the Capitol ; 
clivus, Cic. Rab. Perd. rr: collis, Martial. xii. 21, 6: 
dapes, ib. 48, 12, for Jupiter, on occasion of a lectister- 
nium : Venus, Suet. Calig. 7, because she had a chapel or 
cella in the Capitol: Jupiter, Cic. Dom. 57: Ov. Fast. 
vi. 186, i. e. that has a temple there: called also Capito- 
linus Tonans, Ov. Fast. ii. 69. Hence, I. Ludi 
Capitolini, Liv. iv. 50, instituted in honour of this Ju- 
piter. II. Capitolini, sc. homines, Cic. Q. Fr. ii. 5. 
who had the care of these games, and dwelt in the Ca- 
pitol. Also Capitolinus, a surname of M. Manlius for 
the defence of the Capitol; Aurel. Vict. de Vir. Illustr. 
245 unless it was an old surname of his family, as of se- 
veral others; Petillius Capitolinus, Hor. Sat. i. 4, 94 
and 96. 

CÁ»ÍTOLINUS, prop. Julius Capitolinus, one of the 
writers of the history of the emperors from Hadrian to 
Carus. 

CÁÉPYÍTOLÍUM, i, n. I. A celebrated temple of Ju- 
piter at Rome on the Tarpeian mount, near which was 
the Citadel, and the rupes Tarpeia or Saxum, from which 
criminals were thrown. — All three were usually included 
under the term Capitolium; Liv. i. ro, 33, 38, s&. 
seqq. tis usually derived from caput. Liv.i. 55, says, 
that in digging the foundations a human head was found, 
which others say was the head of a certain Tolus ; Ar- 
nob. vi. ante med. p. 243. ed. Herald.: Varr. L. L. iv. 
32: Ov. Art. iii. 115: Fast. ii. 667. In this temple was 
the cella or small chapel of Jupiter, and on the two sides 
the celle of Juno and Minerva: also, plur., Capitolia for 
Capitolium, e. g. Ov. Pont. iv. 9, 5: Art. iii. i15. N. B. 
In this temple the'consuls, on entering their office, and 
generals, before they led out an army, used to offer sacri- 
fices, and make vows; Ov. Pont. iv. 9, 5.  N. B. Capi- 
toli for Capitolii, Ov. Pont. iii. 135. II. "here were 
such Capitolia, i. e. large or magnificent temples, in other 
cities, e. g. in Capua ; Suet. Tiber. 40 : Calig. 57 : Sil. xi. 
267: at Epidaurus; Plaut. Curc. ii. 2, 19: in Beneven- 
tum; Suet. in Gramm. 9, &c. 

CXPÍTÜLARIÍUS, a, um, (from capitulum), relating to 
or concerned with the taz called capitulum ; functio, Cod. 
"Theod. xi. 16, 14: hence, capitularius, sc. exactor, a col- 
lector or veceiver of the sume; Cod. Just. xii. 29, 2 : 
Cassiod. Var. Ep. x. 28: called also, temoniarius, ib. 

CXPiTULATIM, adv. (from capitulum), summarily ; 
dicere, Nep. Cat. 3: adtingere, Plin. H. N. ii. 12. extr. 
CaPrrTULATUS, a,um. See Capitulo. 
CarrTULENSIS, e, of or belonging to the town called 
Capitulum ; Capitolias or A. Capitolina, Paul. in Pand. 
l. 15, 8. "This cannot be supposed to refer to Capitulum 
in Latium, on account of the Cesarienses preceding. 


animadvertere in militem, Veget. de Re Mil. | 


CAPITULO 


; Probably Capitolias in Palestine, or rather /Elia Capito- 


lina (i. e. Jerusalem) is intended. 

CXPrTÜLO, are, Ae capitulum), £o provide with a 
head or somethigg like a head ; hence, capitulatus, a, um, 
e. g. surculus, Plin. H. N. xvii. 21. post in. $. 35, 3: 
cost: primis partibus rotund: et leniter quasi capitulatie, 
Cels. viii. 1. med. p. £03. Almelov. 

CÁXPÍTÜLUM, i, n. (dim. of caput), I. A little head ; 
also gen. « head; 1. Of men; operto capitulo bibere, 
Plaut. Curc. ii. 3, 14, i. e. capite. 2. Of animals; hedi, 
e. g. in petiolis et capitulis hzedorum, vitulorum et. agno- 
rum, Cels. ii. 22. 3. Of plants; cepe, Colum. xi. 3. $. 
I5: sarmenti, ib. iii. r7. extr.: majores habet ramos, 
quod ascyroides vocatur—capitulis parvis luteis, Plin. 
H. N. xxvii. s. post med. $. 20. II. For homo, in 
certain cases; o capitulum lepidissimum ! "Ter. Eun. iii. 
3; 25: huic capitulo satis facturum, Plaut. Asin. ii. 4, 89, 
i. e. homini. III. Any upper part of a thing, whether 
resembling a head or not. 1. The capital of a pillar; 
Vitr. iv. 1: quoniam capitulis Corinthiarum (columna- 
rum) eadem est altitudo, Plin. H. N. xxxvi. 23. prope 
fin. 8&. 56: Ionici enim capituli altitudo, &c., ib.: also, 
i. q. capitium, Varr. ap. Non. c. 14. n. 37 : also, (he wp- 
per round part. of a, writing table, with a. hole, by which 
boys "sed to carry it; Varr. R. R. iii. £, 10: also, a cover- 
ing for a woman's head, a cap or capuchons Isid. Orig. 
xix. 31. 2. The cross-beam of a catapulta or ballista ; 
Vitr. i. 1: x. 15, 17 and 18. IV..A larger division of 
& book, chapter, section ; "'ertull. adv. Jud. 9, &c.: also, 
a period, clause, passage ; in hoc capitulo, Cod. Just. v. 
37, 28. prope fin. V. A kind of service or impost, viz. 
to supply a recruit, or pay a sum of money instead ; Cod. 
"Theod. xi. 16, 15. VI. A town of the Hernici in 
Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9; and Strabo. 
Hence, Capitulensis, e. 

CariTUM (Capétum), i, n. (xez«ov2v from xa, pre- 
sepe), fodder for cattle; capitum animalis non vendat, 
Aur. ap. Vopisc. in Aur. 7. extr.: totidemque pabula ju- 
mentorum (qus vulgo dictitant capita), e£ annuum sti- 
pendium grave, Ammian. xxii. 4. extr.: Milites—capitum 
petere jussimus, Cod. Theod. vii. 4, 7. N. B. Genit. plur. 
capitum, e.g. species capitum annonarumve ex horreis 
proferantur, ib. leg. 13, for capitorum. 

CaPLATOR, oris. See Capulator. 

CaPNÍAs, ádis, f. sc. vitis (Kamvzs Zpm£Xoz, from xaa- 
»2;, fumus), « kind of vine, the grapes of which had the 
appearance of having been smoked ; Plin. H. N. xiv. 3. 
ante med. $. 4, 7. 

CaPNÍAS, w, m. (Kzevíze, from xezvàs, fumus, from 
its smoky colour), I. 4 kind of jasper ; Plin. H. N. 
xxxvii. 9. in. $. 37: called also, capnites (ed. Elzev.); or 
capnitis (ed. Hard.), ib. c. 1o. ante med. 8$. 56. A. 
Capnias is also a kind of chrysolite; ib. c. 9. med. $. 44. 

CAPNITES, :, or CAPNITIS, idis, f. i.q. Capnias ; Plin. 
H. N. xxxvii. 10. ante med. &. 56. See Capnias. 

CarNiTIS, ídis, f. (xzcvivis, fumosa), e. g. cadmia cap- 
nitis, /he weakest and lightest kind of cadmia formed in a 
furnace; Plin. H. N. xxxiv. 10. post in. $. 22. 

CaPxos, i, f. (from. xezvic, fumus), a kind of herb; 
Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 98 : also another kind, 
$. 99: afterwards called (at least the latter kind), fumi- 
tory (fumaria). 

CaPNUMARGOS (terra) «a kind of ved sandy earth; 
Plin. H. N. xvii. 7. ed. Elzev., but ed. Hard. $. 4. reads 
acaunumarga. 

Caro, onis, and CàPus, i, m. « capon; Varr. R. R. 
li. 7. extr.: iii. 9, 3: Colum. viii. 2. $. 3, (capus, i): Mar- 
tial. iii. 58, 38; and Pallad. xii. r, (capo, onis.) 

Carónir, orum, (KZzego, Ptol.), a people of Hispan. 
'Tarrac.; Plin. H. N. iv. 20. $. 34. Hard., where ed. El- 
zev. and others read Czepori. 

CAPOTANA, a town of Ariana in Asia; Ptol. 

CaroTES, s, a mountain of Armenia, at the foot of 
which Licinius Mucianus places the rise of the Euphrates; 
Plin. H. N. v. 24. in. $. 20. 

CaPPa (indecl.), the Greek letter  ; Auson. Idyll. xii. 
de liter. monosyll. Grec ac. Lat. 26. Cappa Beotica 
(litera); also Quint. i. 4, 9. ed. Jenson.; but ed. Bur- 
mann. and Gesner. read Koppa. 

CaPPADOCHARCHÍA, :, f. (Kez'zadoxzonyio), the priest- 
hood in Cappadocia, cited in Gesner. "Thesaur. from the 
Pandects: the passage is Modest. in Pand. xxvii. r, 6. $. 
I4; but there it is not in the Latin text, only in the 
Greek we find. Kea3oxzo»íz ; and it is well known that 
the book of Modestinus de Excusat., was written in Greek. 

CaPriDÓcÍA, s, f. (Kezz2oxíz), a country of Asia 
between the Black Sea, or rather Pontus, and Cilicia ; 
Plin. H. N. v. 32. ante med. 8. 44 : vi. 3. $. 3, &c.: also, 
Cic. ad. Div. xv. 2. ante med. et post med. 

CaAPPÁDÓciUs, a, um, Cappadocian; lactuca, a pale 
kind of lettuce, Colum. xi. 3, 26: gemma, a precious 
stone, found in Phrygia and polished in Cappadocia; 
Cappadocia (gemma) in Phrygia nascitur, ebori similis, 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 8. 56. ed. Hard., where 
ed. Elzev. and others read in Cappadocia et in Phrygia 
nascitur, &c.: Zizipha, quz Cappadocia vocantur, ib. xxi. 
9. in. $&. 27. Hence, Cappadocia, sc. terra, Cappadocia. 
See Cappadocia. 

CaAPPÁDOCUs, a, um, Cappadocian; gens, Colum. x. 
184: sal Colum. vi. 17. $. 7: lactuca Cappadoca, and 
simply Cappadoca (or plur. Cappadoce), a pale kind of 
lettuce; Plin. H. N. xix. 8. post in. $. 38: Colum. x. 191: 
Martial. v. 79, 4. 

CaPPXDox, ócis, m. (KzzrZ2oL), I. A Cappado- 
cian; Cic. Red. Sen. 6: Pers. vi. 77: plur. Cappadoces, 
the Cappadocians, Hor. Ep. i. 6, 39 : Mela i. 2. post med. : 
iii. 8. med.: Plin. H. N. xxv. 6. post in. $. 28: formerly 
called Leucosyri, according to Plin. H. N. vi. 3. 8$. 3: 
adjective, of horses; Cappadocum (equorum) nobilitas, 
Veget. de Re Vet. iv. 6, 3. II. A river in Ca 
cia, which gave name to the country, according to Plin. 
H. N. vi. 3. $. 3 

CaArPAGUM, i, a town of Hispan. Baetica; Plin. H-N. 
iii. r. extr. $. 3. —À 

CarPaR, is, n. for Capparis; Pallad. xi. 11. prope fin. 
ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads Capparis: also in 
Cels. we find Cappar. See Capparis. wIV S 

CaPPÁnA, m, f. i.q. portulaca, Apul. de Herb. 103. 
N. B. Cappara, a town of Lusitania. See Capara. — . 


CAPPARI 


- CapPXni, n. indecl. and CaPPinrs, is, f. (7 xcv), 
a caper bush ; a caper; capparis occurs Colum. xi. 3. $&. 
17 and 54: Plin. H. N. xiii. 23. $. 44 : accus. capparin, 
Martial iii. 75, 5: Varr. ap. Charis. 1: capparim, Plaut. 
Curc. i. r, 9o. ed. Gron. and TT'aubm. : cappari (nomin.), 
Cels. iv. 9: we find also cappar, Pallad. xi. rr. prope 
fin. ed. Gesner. (where ed. Schneid. reads capparis): also, 
Cels. iv. 9. ed. Almelov., unless this be an erratum, for 


cappari, since just after we find cappari (neut.) 
Carna, 2, f. (fem. from caper), I. .A she-goat ; 


Cic. Amic. 17: Varr. R. R. ii. 3. $. 4. seq. : Colum. vii. 
6. $. 5: capra fera, Virg. /En. iv. 152: Varr. R. R. ii. 
Il. 4 star in Auriga, called 


3, 3, wild goat or roe. 
also Capella ; Hor. Od. iii. 7, 6: Colum. xi. 2, 37 and 


94: also, Seneca, Nat. Quest. i. r. in., says that Aristotle 


gives the name of Capra to a kind of fiery meteor. 

III. As caper, /he strong smell under the arm-pits ; Hor. 
Ep. i. 5, 29. 
Capra, Varr. R. R. ii. r. $. 1o. 
lake near Rome; Liv. i. 16: called also, palus caprea, 
Ov. Fast. ii. 491. 

CaPnaGO, Inis, f. 
Herb. 108. II. It is used in quite a different signifi- 
cation (if the passage be correct), Macrob. Sat. ii. 9. post 
med., where is a citation from the pontifex Metellus : ur- 
ticas ficedulas, capragines, aprugnos, &c.; but it is diffi- 
cult to say what is here meant. Pontanus reads capras 
oryges : Salmasius (ad Solin.), lumbos caprugineos, or ca- 
prugnos, &c. 

CaPnaRIA, $. See Caprarius. 

CarnànixNsis, e, of or belonging to the island Capra- 
ria, near Majorca ; plumbum, Plin. H. N. xxxiv. 17. 
post med. $. 49. 

CaAPRARÍUS, a, um, (from capra), concerned with or 
relating to goats; pastus, Solin. 1 (6): hence, I. Ca- 
prarius, sc. pastor, Varr. R. R. ii. 3. prope fin. &. 10: 
Colum. iii. ro, 17, a goat-herd. II. Capraria, sc. insula, 
a name of several islands, e. g. one near Corsica, or pro- 
perly between Etruria and Corsica, hodie Capraia; Plin. 
H. N. iii. 6. $. 12: Rutil. i. 439: called by Varro, R. R. ii. 
3, 3; Caprasia, who adds, so called a capris feris: another 
near Majorca; Plin. H. N. iii. &. extr. $. rr : another, 
one of the Canary islands ; ib. vi. 32. $. 37 : according to 
some, hodie Palma. 

CaPnaAsÍA, I. Sc. insula. See Caprarius. 1I. 
A town of the Bruttii ; Tab. Peuting. III. Ostium 
Caprasie, a mouth of the Po; Plin. H. N. iii. 16. &. 20. 

CAPnRÉA, c, f. (from capra), I. A kind of wild she- 
goats; Y. 4 chamois ; pendentem summa capream de rupe 
videbis, Martial. xiii. 99, r. 2. 4 voe; Ov. Fast. v. 
372: Virg. Georg. ii. 374: Virg. /En. x. 725. II. 
Caprea palus, Ov. Fast. ii. 491, a lake near Rome: called 
also, palus Capre, Liv. i. 16. III. i. q. capreolus, (3); 
in vines; ex altera parte caprea dicta, parit capreo- 
lum, Varr. R. R. i. 31, 4. ed. Gesner. ; but ed. Schneid. 
omits the words caprea dicta. 

Carni, arum, f. (Kezetz;, Strabo), an island of the 
Etrurian sea, hodie Capri; Virg. /En. vii. 735 : Ov. Met. 
xv. 709: Claud. de iv. Cousul. Honor. 314: Plin. H. N. 
ii. 6. $. 12: Tacit. Ann. iv. 67: Suet. Tiber. 40, where 
"Tiberius resided, and led a dissolute life: hence, Capre- 
ensis, e, e. g. secessus, Suet. "T'iber. 43. 

CAPREÍDA, 2, f. & kind of herb ; Cato R. R. 122: ac- 
cording to some, honeysuckle. 

CaPREOLATIM, adv. (from capreolus), in£erwoven like 
the tendrils of vines; thus, of letters; in modum rote 
tortuosis capreolatimque condensis apicibus, Apul. Met. 
xi. post med. p. 268, 14. Elmenh. 

CAPRÉOLUS, i, m. (from caper), I. A young wild 
goat, a roebuck ; Virg. Ecl. ii. 4r: Colum. ix. ir. in. — II. 
Hence, from its similarity to the horns of a goat, — r. 4 
weeding hook, with two points; Colum. xi. 3, 46. 2. Ca- 
preoli, pieces of timber placed. obliquely against a thing in 
order to support it, props, stays; Cws. B. C. ii. 10: Vitr. 
iv.2:x.I8. 3. Capreoli, /he tendrils of plants, 6j means 
of which the tender branches cling to the stalk ;, Varr. R. 
R. i, 31, 4: Plin. H. N. xvii. 23. med. $. 35, 25. 

CaPnía, m, (Aipw» Kzmoíz), a lake in Pamphylia ; 
Strabo. 

CaPRÍCORNUS, i, m. (from caper and cornu), a Ahe- 
goat ; I. T'he animal ; II. A constellation which 
the sunm enters at the winter solstice ; Cic. in Arat. 59: 
Hor. Od. ii. 17, 20: Colum. xi. 2, 94: Ov. Fast. i. 
631. 


CarniricaTÍo, onis, f. (from caprifico), « method of 


vipening green figs, by means of certain. gnats or worms 
which adhere to and sting them ; Plin. H. N. xv. 19. $. 
21: xvii. 27. ante med. $. 43. 

CarnÍFICÍALIS, e, (from caprificus or caprifico), i. e. 
ad caprificationem pertinens, e. g. huic vindemie Attici 
signum dedere initium caprificialem diem Vulcano dic- 
tum, Plin. H. N. xi. rg. extr. $. 15, i.e. dies, quo fici 
caprificantur, viz. June; but Harduin omits caprificia- 
lem, and reads, initium caprifici; alii diem Vulcano sa- 
crum. : 

Carnírico, áre, (from caprificus), £o ripen green figs 
by means of certain gnats or worms which adhere to them ; 
hoc fici caprificantur, Plin. H. N. xvi. 27. in $. 27: men- 
se Junio circa solstitium caprificandz sunt arbores fici, id 
est, suspendendi grossi ex caprifico lino velut serta per- 
tusi, Pallad. in Mart. x. 28. 

Carníricus, i, f. (according to Isid. Orig. xvii. 7. 
from carpo, because, as he says, parietes, quibus innasci- 
tur, carpit, i. e. rumpit, &c.: but, more probably, accord- 
ing to Voss. Etymol, from caper: eyes, caper, is, 
according to Suidas, with the Messenians, the same as 
caprificus, and hence it is possible that the Romans called 
this tree also caper; and so, ficus capri, or capri ficus, 
upon is the same as arbor fici, a fig-tree ; Cic. 

17; and arbores fici, Pallad. in Mart. x. 28 ; and 
arbores abietis, Liv. xxiv. 3. in.) I. A wild fig-tree, 


the fruit of which never ripens, but. produces a kind of 


gnats, which are said to adhere to other fig-trees and ripen 
the figs by often stinging them ; Plin. H. N. xv. 19. 8. 21: 
XVI. 27. in $. 50: xvii. 27. post med. $. 44: Colum. xi. 
2, 86: "Ter. Ad. iv. 2, 28. It is said to grow between 
stones and in walls, forcing its way through them ; Mar- 
tial. x. 2, 9: Hor. Epod. v. 17: Isid. Orig. xvii. 7: cf. 
the following passage of Persius; hence, fig., Quo didi- 


IV. A Roman surname; Annius 
N. B. Palus Capre, a 


Ll. A kind of herb ; Apul. de 


CAPRIGENUS 


25, referring to its making its way through walls. 


tur, Plin. H. N. xvi. 27. in. $. 8o. 
ficus, Scrib. Larg. 155. 


CAPRÍGENUS, a, um, (from caper and gigno or genus), 
of the goat kind ; pecus, Cic. in Progn. ap. Priscian. vi. : 
also, Cornifie. and Pacuv. ap. Macrob. Sat. vi. 5. extr., 
goats: hence, jocosely, genus hominum, Plaut. Epid. i. 
I, I6, according to Lambinus, spotted, viz. with blows. 
N. B. Genit. plur. caprigenum for caprigenarum, i. e. ca- 
prarum, e. g. caprigenum trita ungulis, Acc. ap. Macrob. 


Sat. vi. 5. extr. 


CaPnILIS, e, (from caper or capra), of or belonging to 
goats; semen, Varr. R. R. ii. 3, 3: hence, caprile, Varr. 
R. R. ii. 3. $. 6 and 10: Colum. vii. 6, 6: Plin. H. N. 


xxviii. ro. post in. $. 42, sc. stabulum, a goat-house. 


CaPniríus, a, um, (from caprilis); a Roman family 


name; Caprilius, Varr. R. R. ii. r, ro. 


CarníMULGUS, i, m. (from capra and mulgeo), a 
milker of goats, and so, a peasant; Catull. xxii. ro. Also 


the name of « bird which sucks goats, a goat-sucker, 
night-erow ; Plin. H. N. x. 40. $. 56. 


CaPnINÉUS, a, um, either i. q. caprinus, a, um, or 


goatish ; the emperor Tiberius was called Caprineus, Suet. 
"Tiber. 43, with reference partly to his lewd course of life, 
and partly to his residing on the island Caprea: but Ca- 
saubon and '"l'orrentius would alter the reading. 

CAPRINUS, a, um, (from capra), of or belonging to 
goats; pellis, Cic. Nat. D. i. 29: grex, Varr. R. R. ii. 3. 
$. 1: genus, ib. i. 2. $. 19: pecus, Colum. vii. 6. in.: lac, 
Plin. H. N. xxviii. 9. in. $. 33: sanguis, ib. c. r7. ante 
med. $. 68, and c. 14. in. $. 58: caseus, ib. c. 1o. in. $. 
42: De lana caprina, e. g. rixari, Hor. Ep. i. 18, 15, on 
account of a trifle. Hence, caprina, sc. caro, Valerian. 
Imper. ap. Vopisc. in Probo 4: lactuca caprina, Plin. 
H. N. xx. 7. in. $. 24, a kind of wild lettuce ; called also 
marina, Cels. ii. 12. in.: iii. 21. post med.: v. 7. 

CarnÍPES, ódis, (from caper or capra, and pes), hav- 
ing goats feet, goat-footed ; Satyri, Hor. Od. ii. 19, 4: 
Lucret. iv. 584: Panes, Propert. iii. 15 (16. al. 17), 34. 

CaPnRISSO, are, i. e. vocem caprinam imitari, £o beat as 
& goat; cited in Gesner. Thesaur. from Acc. in Fab. /E- 
sop. 29. 

CaPnius, i, m. father of the third Dionysius or Bac- 
chus; Cic. Nat. D. iii. 23. ante med. 

CAPRONJE or CAPRONE/E COMJE (according to Voss. 
Etymol., from caput or capero, quia frontem caperent et 


corrugent; Fest.,and Non. c. r. n. 81, say, quasi a ca- 
pite pron: ; so that they derive it from caput and pro- 


nus, a, um), i. e. quee ante frontem sunt, Non. c. r. 


n. Sr, the front hair, hair which overhangs the forehead 


of men or animals ; comas fluitare capronas, Lucil. ap. 
Non. ib.: crines ejus premulsis antiis et promulsis ca- 


proneis anteventuli, &c., Apul. Flor. ante med. p. 342, 2. 


Elmenh. 

CarRnos,i,ariver. See Caper. 

CAPROTINUS, a, um, (from caper), e. g. I. Capro- 
tina, a surname of Juno; Juno Caprotina, Varr. L. L. 
v. 3: Macrob. Sat. i. 11. post med. II. None Capro- 
tins, the seventh of July, when they sacrificed to Juno, 
called Caprotina, under a wild fig-tree (sub arbore capri- 
fico); Varr. L. L. v. 3: Macrob. Sat. i. 11. post med.: 


Arnob. iii. post med. p. 148. ed. Herald.; and Auson. in 


Eclog. de Fer. Rom. 9. Hence, probably, the Romans, 
according to Voss. in Etymol, gave the name of caper 
(after the Gr. vezyes) to the wild fig-tree (caprificus). 
And so perhaps caprotinus, a, um, from caper, i. e. capri- 
ficus. 

CaprnuGINÉUS Or CAPRUGNUS, a, um, i. q. caprinus, 
e. g. ficedulas, lumbos caprugineos s. caprugnos, as Sau- 
maise would read Macrob. Sat. ii. 9. post med., for lum- 
bos, capragines, (see above, Caprago.) 

CAPRUNCÜLUM, i.e. vas fictile, Fest.; si lectio certa. 
Voss. in Etymol. supposes we ought to read capunculus 
from capis. 

CaPsA, s», f. (in later Greek, »Z«, probably from ca- 
pio, whence also capso, for capio), I. 4 repository, 
e. g. à chest, box, coffer, &c.; Cic. in Oxcil. 16: Hor. Ep. 
ii. r, 268: Sat. 1. 4, 22: i. 10, 63: Plin. H. N. xv. 17. 
post med. $. 18, 4, and c. 19. post med. $. 21: Martial. 
Xi. 9, 3: for animals; clausa capsa alioque septo anima- 
lia, Vell. i. 165 but the later edd., e. g. Ruhnken., read 
capso. II. A town of Africa; 1. Of Byzacena in 
Africa propria; Ptol: also, Sallust. Jug. 89 (94), and 
91 (96); although some suppose the town mentioned by 
Sallust to be a different one; it is placed by some in Nu- 
midia: hence, Capsenses, Sallust. Jug. 89 (94), or Capri- 
tani, Plin. H. N. v. 4. $. 4, the inhabitants. 2. À town 
in the interior of Libya; Ptol. 

CaPsÁcES, s, m. (Gr. à xevy/éxss, ap. LXX interpr. 
3 Reg. xvii. 12), an oil-ecruet; Hieron. Ep. 10. ad Fur. 
extr., and Ep. 22. ad Eustoch. de Cust. Virg. c. 14. 

CaAPSAEL, a town of Palestine, in the tribe of Judah ; 
Hieron. ex Euseb. 

CarsAnÍUs, a, um, (from capsa), concerned with or 
belonging to à capsa: hence, capsarius, subst., sc. servus, 
homo, &c. ; I. 4 slave who carried the books of boys 
going to school behind them in a bag ; Suet. Ner. 36 : thus 
also, vel alumnus vel capsarius, id est, qui portat libros, 
Ulp. in Pand. xl. 2, 13. 
clothes, e. g. in the baths; Paul. in Pand. l. 15,3. $. 5. 
III. Also, capsarii, ap. Tarruntei. Patern. in Pand. 1l. 6, 
6, are ranked among those who are said vacationem ha- 
bere ob munerum gravitatem; probably paymasters in 
the army. 

CAPSELLA, 2, f. (dim. of capsa), a little chest ; Petron. 
67: Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. post in. $. 1. 

CarsrENsIS, e, of or belonging to the town Capsa; 
hence, Capsenses, the inhabitants; Sallust. Jug. 89 (94). 

CaPrsrs, IL. For ceperis; thus also, capsit for cepe- 
rit. See Capio. IL. For cape si vis, Quint. See Capio. 

CaPsÍTANUS, a, um, i.q. Capsensis, e. g. Capsitani, 
the inhabitants; Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4. i 

Carso, is, it, for cepero, &c., and capsis for cape si 
vis. See Capio. 

CaPsÜLaA, w, f. (dim. of capsa), a small chest, coffer 
Catull. xviii. 36 : Fab. Pict. ap. Gell. x. 15. med.: Plin. 


cisse, nisi hoc (quasi) fermentum, et qua:» semel intus in- 
nata est, rupto jecore exierit (quasi) caprificus ? Pers. i. 
II. 
The fruit of the sames caprifici ab adversis foliis nascun- 
N. B. Genit. capri- 


II. One who took charge of 


CAPSUS 


H. N. XXX. IT. post med. $. 30. Hence, totus de cap- 
sula, Sen. Ep. 115. post in., a gallant, fine gentleman. 

Casus, i, m. (probably from capsa), I. The driv- 
er's seat in a chariot or. coach, coach-bors Vitr. x. 14 : 
also, & covered carriage; Isid. xx. 12, capsus (est) car- 
ruca undique contexta (al. contecta), quasi capsa. II. 
Any conservatory, e. g. a place for keeping cattle; Vell. 
i. 16: cf. Capsa. 

CAPTARUNDUS, à, um, i. e. captans ; does not occur. 

CaPTATELA, w, f. (from captare), « seizing, taking 
hold of; ad simplicem captatelam ejus (pallii), ''ertull. de 
Pall. 5. in., e lect. Salmas., where most edd. read specta 
telam, whence Junius in notis ad h. l. makes spectatelam. 

CarTATÍO, onis, f. (from capto), I. 4n endeavour 
to take or catch a person or thing ; a reaching after, catch- 
ing at; verborum, Cic. Part. 23, an attempting to catch 
up words: captatio puerilis vocum ambiguarum, Quint. 
viii. 3. $. 57 : ideoque jam in his amisimus modum, et 
gratiam rei nimia captatione, ib. viii. 6, z1, a too great 
endeavour after, an overstrained use of : testamenti, Plin. 
H. N. xx. 14. extr. $. £6: postquam cepere orbitas in 
auctoritate summa. et potentia esse, captatio (sc. testa- 
menti, or hereditatis) in quzestu fertilissimo, ac solo gau- 
dio in possidendo, ib. xiv. procem. post med. 8. 1 : hence, 
II. 4 feintin fencing; geminata, Quint. v. 13, prope fin. 
8. 54- 

CArPTATOR, Oris, m. (from capto), one who endeavours 
or strives after a thing; aure popularis, Liv. iii. 33: ac 
verba mollia suadendo blande effuderat, captator ut vitu- 
Ium lupus rapturus adludit prius, Prud. Peristeph. v. (de 
St. Vincent.) 19: especially, « Jegacy-hvunter ; Hor. Sat. ii. 
7» 57: Juv. x. 202: Petron. 10r. 

CAPTATORIUS, a, um, (from captator, or captare), i. e. 
ad captandum pertinens, of or belonging to a striving after 
«ny thing, especially after legacies, relating to legacy- 
hunting ; institutio (sc. heredis), by which we appoint one 
our heir, on condition of his appointing us his; Papin. 
in Pand. xxviii. 5, 7o : Paul. ib. leg. 71 and 81 : thus also, 
scripture captatoriw, Cai. ib. xxx. leg. 64. 

CArPTATARIX, icis, f. (from capto), she who endeavours 
after or aims at a thing; alia vero (pars rhetorica) adu- 
landi scientia est, captatrix verisimilium, Apul. Doctr. 
Plat. ante med. p. 16, 27. Elmenh. 

CaAPTATUS, a, um. See Capto. 

CAPTENSÜLA, w, f. (from capio, orcapto), i. e. sophisma, 
a captious argument or expression, sophism ; dum ambage 
ficta prestruis sophismata, Captensulisve ludis illiganti- 
bus Pellax soritas—congeris, Martian. cap. iv. prope fin., 
where ed. Vule. p.89, 58, reads captendulis, by mistake 
for captentulis, which other edd. read for captensulis, ap- 
proved by H. Grotius. 

CAPTIANI, orum, a certain unknown people ; Captia- 
norum, Nep. Dat. 3: they appear to have belonged to 
Asia Minor, as well as the other people mentioned with 
them ; silectio certa. Schottus reads Caspianorum, i. e. 
dwellers on the Caspian sea. 

Caro, onis, f. (from capio), I. 4 taking ; dilucet 
hane capionem (sc. pignoris) posse dici quasi hanc cap- 
tionem, et in usu et in pignore, Gell. vii. 1o. II. A4 
catching : hence, III. Amy thing by which one at- 
tempts to catch or overreach another, or by which one may 
becaught;  x.Yn words; asophistical argument, sophism ; 
frequent in Cicero; dialecticze, Cic. Fin. ii. 6 : captiones 
refellere, Cic. Fat. 13: discutere, Cic. Acad. IV. 15: ne 
ab iis, quee clara sint ipsa per sese, quasi prwstigiis qui- 
busdam et captionibus depellamur, ib. 74. extr.: quanta 
esset in verbis captio, Cic. Brut. 53. med. ; and just before, 
jocosely, ex uno scalmo captionis: thus also, captionum 
dialecticarum laquei, Gell. i. 2. post in.: idem de captio- 
nibus dico; quo enim nomine potius sophismata adpel- 
lem ? Sen. Ep. 45. post med. 2. In dealings and trans- 
actions ; a quirk, a quibble ; omnes captiones in omni 
sententia occurrunt, Cic. Att. x. 15. ante med. — Hence, 
3. Gen. a trick, deceit, fraud ; si captionis aliquid vere- 
rere, Cic. Quint. 16: nihil in ea captio est, Plaut. Epid. 
ii. 2, 112: sive metu, sive calliditate, sive :etate, sive ab- 
sentia inciderunt in captionem, Ulp. in Pand. iv. r, 1. 
Hence, IV. Loss, detriment occasioned by such tricks ; 
ne quid captioni mihi sit, Plaut. Most. iii. 3, 19 : quippe 
sepe cum magna captione a rebus nostris revocamus, Cai. 
in Pand. xxix. 3, 7 : inciderunt in captionem, Ulp. ib. iv. 
I, I, (see above) : mea captio est, Cic. Att. v. 4. extr. ; 
but here other edd., e.g. Ernest., Jenson., Plant., read 
cautio. 

CaPTYOSE, adv. (from captiosus), captiously ; Cic. 
Acad. iv. 29. med. 


CaPTÍIOSUS, a, um, (from captio), I. Captious, so- 


phistical ; interrogationes, Cic. Acad. iv. 15: captiosis- 


simo genere interrogationis uti, ib. : quo nihil captiosius 
potest dici, Cic. Rosc. Com. 17: solvere captiosa, Cic. Fin. 
i. 7, captious questions, sophisms. Il. Critical, dan- 
gerous, detrimental ; societas, Cic. Rosc. Com. 10: cap- 
tiosum est, Cic. Cwcin. 14: quia pupilli ignorantia non 
debet esse captiosa creditoribus, Ulp. in Pand. xlii. 8, ro. 
post med. $. 10 : quia contra statui captiosum erit, Ne- 
rat. ib. xli. 3, 41. 

CarPTÍTO, avi, atum, are, (freq. from capto), e. g. om- 
nia vulgo loquentium captitasse, Apul. de Deo Socr. post 
med. p. 52, 26. Elmenh. Gellius, ix. 6, cites this word ; 
he says, rapio, raptus, raptito ; capio, captus, captito ; fa- 
cio, factus, &c. 

CarrIvATOR, Oris, m. (from captivo, are), Àe wAo 
takes captive ; Augustin. Ep. 199. post med. 

CaPTiviTAS, àtis, f. (from captivus), I. Captivity, 
state of bondage ; Cic. pro Cornel. ap. Ascon. : also, Sen. 
Ep. 83. post med.: Tacit. Ann. xii. 51: Hist. v. 21: 
Just. iii. 5 : also, of animals, when caught; Plin. H. N. 
viii. 37. extr. $. 56: also for captivi, e.g. nisi ccetus 
alienigenarum, velut captivitas, inferatur, Tacit. Ann. 
xi..23: IL. A4 taking ; captivitas urbium, Tacit. Ann. 
xvi. 16: thus also, cáptivitates urbium, Tacit. Hist. iii. 7o : 
thus also, in modum captivitatis mox agebatur, Tacit. Ann. 
xii. 23, sc. urbis, as at the taking of a town. III. 
Oculorum, blindness; diffletis paene ad extremam capti- 
vitatem oculis, Apul. Met. i. post in. p. 104, 36. Elmenh. 

CAPTÍUNCÜLA, c, f. (dim. of captio), L. A sophism, 
quibble, quirk ; in illa captiuncula, Gell. xvi. 2. Il. 
Danger, difficulty of a thing ; Servius videtur omnes cap- 
tiunculas pertimescere, Cic. Att. xv. 7. 


Y y 


CAPTIVO 
CaPT1vo, are, (from captivus), (o take prisoner; Au- 
gustin. de Civ. Dei i, r. 


CAPTIVUS, a, um, (from capio); that is taken captive, | 


or got by plunder ; I. Captie, taken ;. pisces, Ov. 
Met. xiii. 932 : fere, ib. ii. 475 : crocodili, e. g. in ter- 
ram agunt captivos (crocodilos), Plin. H. N. viii. 25. post 
med. $. 38: vulpes, Ov. Fast. iv. 70g. II. Taken 
prisoner; or, a prisoner ; plures captivos, Cic. Nat. D. 
iii. 33: remittere captivos, Nep. Hann. redimere cap- 
tivos ab hostibus, Auct. ad Her. iii. 

minarum for feminz, Curt. vi. 2. $. s. Also poetice, £hat 
belongs to prisoners ; crines, e. g. nunc tibi captivos mit- 
tet Germania crines, for Germania captiva suos tibi crines 
mittit (vendet), Ov. Am. i. r4, 45: sanguis, Virg. /En. 
X. 810: sitis, Martial. xi. 97, 4: colla, Ov. Pont. ii. i. 
43, for genit. captivorum, or genit. captivi: also, fig. ; 
corpora, Ov. Art. ii. 587, bound by Vulcan: mens, Ov. 
Am. i. 2, 30, by love. ILI. Plundered, taken as booty ; 
pecunia, Liv. i. 53: naves, Cxws. B. C. ii. 5: currus, Virg. 
JEn. vii. 184: res, Plin. H. N. xxxiii. r. in. $. 3: ebur, 
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Hor. Ep. ii. t, 195: ager, Sallust. in Ep. Mithrid. ad| 


Arsacen p. 983. ed. Cort. IV. Also for piene captus, 
almost taken, nearly captured ; parabant injicere captivo 
brachia ccelo, Ov. Met. i. 184, which they regarded as 
almost taken : thus, captus, a, um, e. g. capta T'roja, Ov. 
Met. xiii. 226: terras captas despectare, Virg. /En. i. 396 
(400): Troes capti, ib. vii. 293, (see in Capio V. and VI.) 
N. B. Captivus for servus, e. g. Vendere cum possis cap- 
tivum, occidere noli, Hor. Ep. i. 16, 695 or this may 
mean, a prisoner of war. 

CaPTO, avi, atum, are, (freq. from capio), I. To en- 
deavour to catch, to snatch at; feras, Virg. Georg. i. 139, 
to chase: thus also, leporem, Hor. Epod. ii. 36: muscas, 
Suet. Dom. 35: colla lacertis, Ov. Her. viii. 93: flumina, 
Hor. Sat. i. 1, 68: auras, Virg. Georg. i. 386, to snuff 
up: hence, fig., 1. T'o seek to defraud; quid me cap- 
tas ? Plaut. Amph. i. r, 269: aliquem, Ter. Hec. i. 1, 15: 
inter se duo reges captantes, Liv. xliv. 24. extr.: inter se 
captati, ib. 25. extr., which is equivalent: also, cum ali- 
quo, Plaut. Most. v. r, 21, for aliquem: also with a 
genitive; si me impudiciti» captas, non potes capere, 
Plaut. Amph. ii. 2, 189, if you seek to convict me of: 
thus also, verba, Paul. in Pand. x. 4, r9, to interpret 
sophistically. | 2. T' entice, allure, seek to captivate ; 
aliquem emolumento, Cic. Invent. ii. 42. 3. T'o strive 
after, seek for earnestly; tempus, Liv. iv. 36, to wait 
for: adsensionem, Cic. Invent. i. 31: voluptatem, Cic. 
Fin. i. 7: cenas divitum, Petron. 3: plausus, Cic. Pis. 
25: misericordiam, Cic. Phil. ii. 34: occasionem, Cic. 
Harusp. 25: Cels. iii. 18. post in.: adventum, Planc. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 23: somnos, Colum. vii. 10, 4, to try to 
get sleep; orit may signify to sleep, (see below, II. r.): 
tempestates, Liv. v. 6. in.: solitudines, Cic. Tusc. iii. 26: 
tenebras solitudinemque, Plin. Paneg. 48 : sonitum aure 
admota, Liv. xxxviii. 7, to listen to: sermonem alicujus, 
"Ter. Phorm. v. 6, 30, to listen to: but captare sermonem, 
Ov. Met. iii. 279, to seek a subject or opportunity for 
speaking. Also with an infinitive; prendere captans, 
Ov. Met. x. 58: adquirere voluptates, Colum. viii. rr. 
in.: ledere, Phedr. iv. 7, 6: obprimere, ib. v. 3, 2. TIS 
For capio, r:. 7'o seize, lay hold of ; consilium, Ter. And. 
1.1, 143: ii. 4, tr. Hence, £o make use of, enjoy; frigus, 
Virg. Ecl. i. 53: thus also, somnos, Colum. vii. 10, 4, to 
sleep, (see above, I.) 2. T'o catch; muscas, Suet. Dom. 
3: feras, Virg. Georg. i. 139: leporem, Hor. Epod. ii. 35, 
(see above): hence, fig., £o overreach, cheat, defraud ; qui 
te captare vult, Cic. Acad. iv. 29. 

CaPTOnR, oris, m. (from capio), i.e. qui capit: v. c. 
aves, feras, &c., vetus poeta ap. Pithoeum. 

CaPTniX, icis, f. (from capio), i.e. que capit, e. g. 
virium, Cel. Aur. Acut. ii. 39, an enfeebler. 

CAPTURA, 2, f. (from capio), I. 4 taking, capture ; 

piscium, e. g. uberrimam esse capturam, Plin. H. N. ix. 
IQ. $. 35 : alitum, ib. xix. r. ante med. $. 2, 2 : pantherw, 
e. g. celeremque (esse) capturam (pantherz), ib. xxviii. 8. 
$. 27. IL. 4 thing caught, prey, capture; cujus 
(hami) damnum nulla captura pensari posse, August. ap. 
Suet. in Aug. 25. extr.: pinxit et venatores cum captura, 
Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 19: et capita illa- 
rum (avium) morsu corripiens, donec capturam (i. e. 
captos pisces) extorqueat, ib. x. 40. 8$. 56. III. A 
receiving, usually, with. craft, or in an. unbecoming man- 
ner; lucri; Val. Max. ix. 4, 1. Also, IV. A thing 
received, usually, with craft, or dishonourably ; winnings, 
profit, gain ; Suet. Calig. 40: Sen. Controv. v. 33: mer- 
cis sordidissimz, Val. Max. iii. 4, 4. V. A trick, ar- 
lifice ; ingeniorum, Plin. H. N. xxiv. r. post med. $. r. 
. CarrUs, us, m. (from capio), I. 4 taking, catch- 
ing, receiving; in captu bonorum suorum, Val. Max. iii. 
3. extr.: also, « thing taken or caught; captus trium 
digitorum, Plin. H. N. xxiv. ro. med. $. 47, as much as 
can be taken by three fingers: cum captus piscium vel 
avium vel missilium emitur, Pomp. in Pand. xviii. r, 8, 
a draught, catch. Il. A power of comprehension, 
capacity, understanding; ut est captus hominum, Cic. 
Tusc. ii. 27: servorum, Ter. Ad. iii. 4, 43: ut est captus 
Germanorum, Ces. B. G. iv. 3: solertiz, Gell. i. 9: 

Carr US, a, um, part. from capio. See Capio. 

CÁPÜA, i, f. (Kzzós, Strabo), a town of Campania in 
Italy, celebrated for its luxury, said to have been built by 
the Etrurians; Liv. iv. 37: Mela ii. 4. post med.: Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9: Cic. Pis. 11: Hor. Epod. xv. 
5: Sat. i. 5, 47: Virg. Georg. ii. 224. Said to have been 
anciently called Vulturnum; Liv. ib. Its territory was 
called ager Campanus; and the inhabitants, Campani. 
Hence, I. Campanus and Campanicus, a, um, (see 
above.) II. Capvznsis, e, of Capua ; ordo Capuensis, 
Inscript. ap. Grut. p. 419. n. r. III. Capuanus, a, 
um, cited by Servius, ad Virg. /En. x. 145, from Varro, 
who however, L. L. ix. 1. ante med., supposes it not to 
have been in use. 

"CXPÜLA, o, f. (probably from capio), « small vessel, 
probably, for drawing water ; Varr. L. L. iv. 26. 

CÁPULARIS, e, (from capulus), belonging or relating 
to a coffin; cadaver, Lucil. ap. Fulgent. de Prisco Serm. 
Hence, senex capularis, Plaut. Mil. iii. r, 33: Apul. in 
Apol. post med. 317, 5. Elmenh.; and Cecil. ap. Fulgent. 
ib., with one foot in the grave. 

CXPÜLATOR, oris, (from capulo), one who pours from 


| capio), perhaps for capio. 
N. B. Captiva fe- | 


CAPULATUS 


one vessel into another; Cato R. R. 66: Colum. xii. 
(52), 10. We find also caplator, Inscript. ap. Grut. 
1088. n. 3. 

CaruLATUS,a, um. See Capulo. | 

CaPurlÍcus, i, said to be a kind of boat or ship; lin-. 
tres, capulici, Gell. x. 25. extr., as some read ; but most 
edd., e. g. Gronov. and Longol., read caupuli. 

CÁPÜLo, are, (probably from capula, and that from 
I. To take ; hence, oleum 
sepius die capulandum, Plin. H. N. xv. 6. &. 6. ed. Hard., 
to pour from one vessel into another ; but the earlier edd., 
e. g. Elzev., &c., read in the same signification decapu- 
landum : thus also, oleum frequenter capulet, Cato R. R. 
67; but ed. Gesn. and Schneider. read capiant. II. 
To catch ; ictu capulantium interfectus, Mela ii. 5. extr.: 
juvencum; Colum. vi. 2, 4. N. B. Magister Augustalis 
——Sal. Martialis, capulatus, Inscript. ap. Fabrett. c. 2. n. 
175. What this means is uncertain. Some explain it 
| by sepultus, others (e. g. Fabrettus) habens capulum seu 
apicem in pileo, qui apex similis erat capulo et manubrio. 
CaPULUM, i, for capulus, I. A handle, haft ; 
| Fest. II. 4 coffin, bier ; Fest. IIL. i. q. funis; 
Isid. Orig. xx. 17. See Capulus. 

CAPÜLUs, i, m. probably from capio, I. 4 handle, 
| haft; sceptri, Ov. Met. vii. 506: aratri, Ov. Pont. i. 8, 
57: faleis, Colum. iv. 25. in.: especially, Zhe hit of a 
sword; Cic. Fat. 3; and Tacit. Ann. ii. 21: Virg. /En. 
X. 536: Ov. Met. xii. 133: Petron. 82. Hence, for 
mentula; Auct. Priap. xxiv. 7: Plaut. Cas. v. 2, 30. 
lÍ. A coffin, or bier ; which seem with the ancients to 
have been one and the same ; capulum nutrix tradit pol- 
linetorij Varr. ap. Non. cap. 1. n. 13: in capulo esse, Lu- 
cil. ap. Non. ib.: ibi (i. e. in monimento) capulos—, quis 
inhabitabant- jam cinerosi mortui, —reseramus, Apul. 
Met. iv. med. p. 150, 26. Elmenh.: charite capulum 
"Tlepolemi (mortui) prope adsistens, ib. viii. ante med. p. 
207, 12. Elmenh.: hence, capuli decus, Plaut. Asin. v. 2, 
42, of a man near death. III. i. q. funis, Isid. Orig. 
xx. 16, who cites no example ; he says, capulum (nomin.) 
funis a capiendo, quod eo indomita jumenta comprehen- 
dantur, where he makes it neuter ; but Cuper in Observ. 
ii. 9, would read capulus funis. N. B. "This word is else- 
where also neuter, according to Nonius, cap. 1. n. 13, who 
|quotes no example. Festus also uses the neuter: he 
|says, capulum et manubrium gladii vocatur, et id quo 
mortui efferuntur, utrumque a capiendo dictum. . N. B. 
"This word is properly an adjective, according to Cuper. 
| Obs. ii. 9, sc. feretrum, lectus; and if so, capulus, i. e. 
| funis, is better than eapulum. But I know not what sub- 
| stantive to supply with capulus, a handle. 

CaPus. See Capo. 

CÁvrvrT, ftis, n. (allied to the Gr. x«Q222, caput), — I. 
A head ; 1. Of men; aperire, Cic. Phil. ii. 31, to un- 
| cover: operire, to cover; esse operto capite, Cic. Senect. 
1o, to have the head covered: caput comere, Suet. Aug. 
79: demittere, Ces. B. G. i. 32: Virg. /En.ix. 437 : ex- 
tollere, Cic. Planc. 13: offendere ad fornicem, Cic. ap. 
Quint. vi. 3. $. 67: capite offendere aliquem, to strike 
against, Plaut. Curc. ii. 3, 3: capite aliquem in terram 
statuere, Ter. Ad. iii. 2, 18, to dash on the head : thus 
also, capite aliquem foras protrudere, Pheedr. v. 7. extr., 
in certain cases, « man, person ; especially, :. With 
some adjectives; liberum caput, Cic. Verr. ii. 32: Liv. 
vi. 12, homo liber : noxium, Liv. x. 40: Dardanium, 
Virg. /En. xi. 399, a Trojan: ridiculum, Ter. And. ii. 
2, 341 festivum, ib. Ad. ii. 3, 8: ingratum, Sen. Med. 
465 : nefandissimum, Justin. xviii. 7 : libera servaque ca- 
pita, Liv. xxix. 29 : carum, Virg. /En.iv. 354. Thus also 
in imprecations ; v: capiti tuo ! Plaut. Most. iv. 3, 10, i.e. 
tibi : quod capiti illorum sit ! Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
I. extr., i. e. illis, may it fall on their heads! thus also, 
capiti vestro istuc quidem, i. e. vobis, Plaut. Pen. iii. 3, 
32. 2. In enumerations or divisions; capitum Helvetio- 
rum milia 263, Ces. B. G. i. 29, 263,000 men; or 
263,000 Helvetians: thus also, cum hostium numerus 
capitum 430 millium fuisset, ib. iv. 15, 430,000 men: 
sextantibus collatis in capita, Liv. ii. 33, for each person: 
thus also, quos (sesquimodios) in capita descripsisses, Cic. 
Verr. iii. 92 : centum et quinquaginta millia capitum hu- 
manorum, i. e. hominum, Liv. xlv. 34 : thus also, exactio 
capitum, Cic. ad Div. iii. 8, by the head : unum pro mul- 
tis dabitur caput, i. e. unus homo, Virg. /En. v. 815: 
quot capitum, &c., Hor. Sat. ii. 1, 27: also otherwise ; 
triginta minas pro capite tuo dedi, i. e. pro te, Plaut. 
Most.i. 3, 142. To this belongs capite censi, Sallust. 
Jug. 86 (91), Gell. xvi. ro. med., poor persons, whose 
numbers only were noticed by the censor, without respect 
to their property; the lowest class of Roman citizens. 
2. Of animals; 1n certain cases, /he whole animal ; thus 
of oxen ; bina boum capita, Virg. /En. V. 62: thus also, 
sus triginta capitum fetus enixa, ib. iii. 391, thirty young: 
grex quinque et viginti capitum, Colum. viii. 11, 13: du- 
centa capita, ib. viii. 2, 7: thus also, major (modus or 
grex) quam triginta capitum (sc. avium), ib. viii. 5, 7: 
gregem supplere, id est, in locum capitum defunctorum, 
Ulp. in Pand. vii. r, 68: singulorum capitum, Ulp. ib. 
leg. 70, where gregis is opposed to it. 3. ny upper 
part of a thing, whether round or otherwise; head, top ; 
papaveris, Liv. i. 54: thus of cabbages; nuper subiere 
Lucuturres— capite pregrandes, folio innumeri, Plin. 
H. N. xix. 8. ante med. 8. xli. 3: onions ; ib. xx. 6. ante 
med. 8. 32 : tignorum, Cs. B. C. ii. 9. in.: pontis, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 18: extorum, Plin. H. N. xi. 37. 
post med. $. 73: thus also, caput reperitur in extis, Ov. 
Met. xv. 795: jecinoris, Cic. Divin. ii. r3: columns, 
Plin. H. N. xxxiv. 3. post med. $. 7: xxxvi. 14. $. 20, 
the capital: sylvz,, Sen. "Troad. 173, top, summit : allii, 
Cato R. R. 71: Plin. H. N. xxvi. 7. in. $. 19: Pers. v. 
188, the head : ulceris or furunculi, the head, Plin. 
H. N. xxii. 25. prope fin. & 76; and xxvi. r2. ante 
med. $. 77, in both passages caput (capita) facere, to 
come to a head: in the first we read item furunculos 
(discutiunt) priusquam capita faciant; in the second, si 
nondum capita fecerint (furunculi): also, Cels. viii. 9. 
post med., si nusquam tumor se ostendit, &c.; Morgagni 
would read caput for tumor : montis, summit, Virg. /En. 
vi. 360: capita castanearum, Colum. iv. 33, 4-  4- Zny- 
thing resembling a head, i. e. the extremity or end of a 
thing ; capita vitis, Cic. Senect. 15. post med., the 
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shoots, tendrils : thus also, caput trunci (vitis), Co- 


. lum. iv. 7, 4, the part from which they grow: capita 


castanearum, Colum. (see above, IIL): hence, caput 
Rheni, Css. B. G. iv. 10. extr. the mouth : Rhenus 
—in plures diffluit" partes-—multisque capitibus in Ocea- 


,num influit, by several mouths: thus also, amnis, Virg. 


Georg. iv. 319: Istri, Lucan. iii. 202 : inde profectum 
eum ad capita, qu: vocant, Sari fluminis, Liv. xxxii. 41, 
denoting not only the mouths of the »iver, but a place 
near it, probably a hill or rock. Since the life depends 
upon the head, hence, II. Thelife, 1. Natural life; 
res capitis, Plaut. "Trin. iv. 2. $. 12, that affects the life: 
thus also, causa cápitis, Cic. Brut. 12: pena capitis, Ces. 
B. G. vii. 71 : judicium capitis, Cic. Brut. 36: capitis ac- 
cnsare, Nep. Paus. 2, to charge with a capital crime : 
damnare capite, Cic. ''usc. i. 22 ; or, capitis condemnare, 
Cic. Or. i. 54, to condemn to death : capitis absolvere; 
Nep. Milt. 7, to acquit of a capital charge : capite anqui- 
rere, Liv. viii. 33, to accuse capitally : dimicatio capitis, 
Cic. Balb. 9. : thus also, periculum capitis, Nep. T'imoth. 
4: ea in caput vertit, affected his life, forwarded his death, 
Liv. ii. 53. 2. Civil life, prosperity, good character ; 
hence, causa capitis, caput defendere, capitis damnare, &c. 
in Cicero, is sometimes to be understood only in this 
sense ; causa capitis, Cic. Verr.ii. 40. in.: causam—4de li- 
bertate, de capite hominis consularis, Cic. Or. i. 40. ante 
med. : thus also, capitis causam dicere, Cic. Quint. 9 : 
se ipse capitis damnaret, ib. : qui caput alterius defendo, 
ib. 2. med.: judicia summ:e existimationis et pene dicam 
capitis, Cic. Rosc. Com. 6: sometimes also caput relates to 
civil life in a forensic sense, the rights and privileges of a 
Roman citizen. 1. One who lost these was said to lose 
|his caput. '"l'o this the passages from Cicero above cited 
partly belong ; so that in criminal causes, causa capitis, 
accusare capitis, &c. in Cicero, except in causa perduellio- 
nis, are usually to be understood of exile. 2. In parti- 
cular, it consisted in liberty, citizenship, and family; the 
losing all three of these was called deminutio capitis max- 
ima; of the two first, media ; of the last, minima : which 
last happened in cases of adoption, and at the marriage of 
a woman ; mulier, qu: se capite nunquam deminuit, Cic. 
"Top. 4. in.: also, capite minui, e. g. hi, qui capite minu- 
untur, Ulp. in Pand. iv. 5, 2 : capitis deminutio,ib. Since 
| the head is the beginning of the body, hence, III. 4 
beginning, origin, source; fontis, Vitr. vii. r: aquse, 
Hor. Od. i. r, 22: Rhenus a capite duos lacus efficit, Mela 
ii. 2. extr.: caput Stygii fontis, Virg. /En. xii. 8,6 : le- 
gum fontes et capita, Cic. Or. i. 44; or this may mean 
articles, points: si quid sine capite manebit, Cic. Plane. 
23: a capite arcessere, Cic. Top. 9 : Cic. Or. ii. 27 : nec 
caput nec pedes, Cic. ad Div. vii. 31 : Plaut. Asin. iii. 3, 
139: hence, /he root of a tree ; hiec omnia (poma) a ca- 
pite propagari oportet, Cato R. R. 51. extr. : thus also, 
circum capita (arborum) majora, ib. 36 : thus also, capita 
vitium ablaqueato, ib. 33. $. r. Since the head governs 
the body, hence, IV. 4 leader, commander, head ; 
conjuratorum, Liv. x. I: omnium Grecorum concitan- 
dorum, Cic. Fl. 18: scelerum, Plaut. Curc. ii. r, 19: 
esse huic rei caput, Ter. Ad. iv. 2, 29 : hither also may 
be referred capita rerum, the chiefs of the state, Liv. xxvi. 
16 and 40. Since the head is the chief part of the body, 
hence, V. Any thing excellent of its kind, head, chief ; 
Tlhebz totius Grecie caput, Nep. Epam. 1o: pollicitus 
brevi caput Italie omni Capuam fore, Liv. xxiii. 10. in.: 
qui capita rerum erant, Liv. xxvi. 16 and 40, the heads, 
the chief men : caput regni Sabota, Plin. H. N. xii. 14. in. 
$- 30, chief town ; but ed. Hard. omits these words: duo 
reipublice capita, Vell. ii. 52, i.e. Cesar et Pompeius: 
hence, r1. Te chief part of a thing ; caput cens, Cic. 
"Tusc. v. 34, principal dish: literarum, Cic. Phil. ii. 31, the 
principalarticle: thus also, capita rerum, Cic. Brut. 445; and 
caput rerum, Hor. Ep. i. 17,45: and simply, caput, e.g. ca- 
put est, it is the main or principal point ; caput artis esse, 
decere, Cic. Or. i. 29: caput est, nosse rempublicam, ib. 
ii. 82: caput est securitas, Cic. Amic. 13: caput est quam 
plurimum scribere, Cic. Or. i. 33: caput illud erit adcu- 
satori, si demonstrare poterit (where secundarium is after- 
wards opposed to it), Cic. Invent. ii. 7: also with ut in- 
stead of the infin.; caput esse arbitrabatur oratoris, ut et 
ipsis—talis videretur, Cic. Or. i. 19 : quod caput est, Cic. 
ad Div. iii. 7. med. ; or, id quod caput est, Cic. Att. i. 17. 
ante med. : thus also, caput patrimonii, in Cicero, the pos- 
session of the Campanian estate, Agr. i. 17: caput belli, 
a town on which the fate of a war depends, or which is in 
any way important in the war; Liv. xliv. 30. 2. Te 
principal sum, gross amount; *. In itself ; de capite fru- 
menti detraxit, Cic. Verr. i. 4 : thus also, de capite ipso 
demsit, ib. iii. 353. in. 2. Especially with reference to in- 
terest arising from it, /he capital; deducere es alienum 
de capite, Liv. vi. 36: quinas hic capiti mercedes (i. e. 
usuras) exsecat (for deducit), Hor. Sat. i. 2, 14. VI. 
In laws and other writings, an article, paragraph, chap- 
ter, section, clause; prima duo capita epistole tus, Cic. 
ad Div. iii. 8. post in., passages : legis, Cic. Agr. ii. 6 and 
IO : orationis, e. g. contraria inter se capita, Cic. Or. ii. 
55. post in.: Cic. Cluent. &1. in. Hence, 4 precept or 
dogma. of a philosopher ; Epicuri, Cic. Acad. iv. 32. in., 
because it forms, as it were, a paragraph or chapter. 
N. B. Capita (or caput) aut navim, (or navia, as ed. Gro- 
nov. reads); Macrob. Sat. i. 7. med., a children's game, in 
which they played with copper coins, which were marked 
on one side with a head of Janus, and on the other with 
the figure of the ship, wherein Saturn was said to have 
come to Janus in Italy, in memory of which event this 
game was instituted. 'lhey threw these coins into the 
air and noticed on which side they fell; Angl. heads or. 
tails ; see Macrob. loc. cit., and cf. Ov. Fast. i. 239: Plin. 
H. N. xxxiii. 3. ante med. 8. 13. "NOR 
CÁPvs, yos, m. I. Son of Assaracus, and father 
Anchises ; Ov. Fast. iv. 34. II. A companion of /E- 
neas; Virg. /En. i. 183 (187). III. A king of Alba; 
Liv. i. 3: Ov. Met. xiv. 613: Fast. iv. 45. IV. A 
general of the Samnites who took Vulturnum, afterwards | 
called Capua, which was said to have taken that name 
from him; Liv.iv. 37: Fest. in Capuam. . — 
CaPvTION (um), ij, n. a town of Sicily; Ptol. See 
Capitium. — - bat e 
Can, genit. Càris, x I. A Carian, e eda, 
Caria; Cic. Fl. 27: Nep. Dat. r: Auson. . Techno- 'hno-- 
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pegn. de Hist.: plur. Cares, Virg. /En. viii. 725: Ov. 
Met. iv. 197: ix. 644: Liv. xxxiii. 18. N. B. The Ca- 
rians are-said to have invented ocre» and criste; Plin. 
H. N. vii. 56. med. $. 57. II. The inventor of the 
art of taking auguries by birds, from whom the Carians 
are said to have taken their name; Plin. H. N. vii. 56. 
post med. $. 57. 

CànÁBUS, i. m. (xZezfior), a kind of crab; Plin. H. N. 
ix. 31. in. $. 51: called also, according to Hard., locusta, 
probably a lobster, or shrimp. Also, a small wicker boat 
or canoe ; Isid. Orig. xix. 1. 

CXRÁCALLA, 2, f. I. A Roman emperor; Auson. 
in Cesarib. de Bassiano Caracalla 4: called also Caracal- 
lus, Spartian. in Carac. II. 4 kind of long garment, 
so called from the emperor Caracalla ; Spartian. in Sever. 
21, and in Carac. 9. 

CARACATES, ium, a German people of Gallia Belgica, 
in the country of the 'Tribocci; 'lacit. Hist. iv. 70. 

CARACENT, orum, (Kzezx7»», Ptol.), a Samnite people; 
called also Caracini, Zonar. 

CARACHIUM, i, an unknown town; Carachio, Cic. in 
Ep. ad Brut. (a German. repert.) 3: probably the true 
reading is Dyrrhachio. 

CARACINI, orum. See Caraceni. 

CanaAGA, a town of Byzacena in Africa propria; Ptol. 

CanaG0G08, i, (xzoz yaryós, from xez, caput, and Zyo, 
duco, quia ducit humores noxios e capite), « kind of herb ; 
i.q. chamedaphne, Apul. de Herb. 27. 

CÁnirLIS, is, f. (KZoz24:), also CXnÁLEs, plur., hodie 
Cagliari in Sardinia: sing.; Flor. ii. 6, 35 : Claud. B. 
Gildon. 521: Ptol. and Strabo: the plur.; Liv. xxiii. 4o 
and 41: xxx. 39: Auct. B. Afric. 98. It is written also 
Calaris (es), e. g. Calaris, Mela ii. 7. post med. ed. Gron. 

CÁnÁLITANUS, a, um, of or belonging to Cagliari; 
ager, Liv. xxv. 6: promontorium, Plin. H. N. iii. 7. $. 
13: hence, Caralitani, the inhabitants ; Cies. DB. C. i. 30: 
Plin. H. N. iii. 7. $. 13. N. B. It is written also Cala- 
ritanus. 

CÁRAMmBIS, is, Or ídis, f. a promontory and town of 
the same name in Paphlagonia; Mela i. 19. post med.: 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: vi. 2. $. 2 : Val. Fl. 
v. 107: called also promontorium Carambicum, Mela ii. 
I. ante med.: hence, Carambicus, a, um, e. g. promonto- 
rium, (see above.) 

CanAMBACIS, a river of Asia, among the Riphean 
mountains; Plin. H. N. vi. 13. post in. $. 14: hodie, ac- 
cording to Harduin, Dwina in Russia. 

CARANA, orum, a town of Armenia major; Strabo: 
hence, Caranitis, idis, f. thereto belonging; hence, .prz- 
fectura Caranitis, Plin. H. N. v. 24. $. 20, the govern- 
ment and country of Carana. 

CARANTONUS, i, a river of Gaul, hodie Charente ; 
Auson. in Mosell. 473: Cellarius and d'Anville suppose 
it to be the Canentelus (Kz»tvzsAss) of Ptolemy; but 
Mannert considers that to be the Sevre. 

Canmawus (os) i, a harbour near Aradus in Syria; 
Strabo: probably i.q. Carne. See Carne. 

CÁnÁNUS, i, the first king of Macedonia; Liv. xlv. 9: 
Just. vii. 1: Vell. i. 6: Au:on. Ep. xix. med. 

CARANUSCA, :$, à town of the Treviri in Gallia Bel- 
gica; Tab. Peuting.: Cluver reads Saranusca, and un- 
derstands by it Saarburg. 

CARAPE, a town of Armenia minor; Ptol. 

CanaARUS, i; a town of Byzacena in Africa propria; 
Ptol. 

Canassus (os) i, a town of Pisidia; Artemid, ap. 
Strabon. xii. 

CanasTASEI, orum, a people of Asia, beyond the 
Msotic lake; Plin. H. N. vi. 7. &. 7. 

CamaTJE, arum, a people of Sogdiana in Asia, near 
the Iaxartes; Ptol. 

CARAYANTIS, idis, f. a town of Illyria; Liv. xliv. 30. 

CannaANÍA, s, an island in the Mediterranean sea, 
near Italy ; Mela ii. 7. post med. 

Cannas, :, m. (Kdefzs), an easterly wind ; Vitr. i. 6. 
Some say it took this name from the Carians. 

CannÁsÉUus, a, um, made of carbasus, or of linen made 
with that flav ; vela, Cic. Verr. v. 12 and 31: sinus, 
Virg. /En. xi. 776: sinus, Stat. Theb. vii. 658.  N. B. 
Carbaseis ventis, Tibull. iii. 2, 21, very fine linen; but 
some would read velis ; and thus ed. Heyn. and Gotting., 
&c. : 

CanBÁsÍNÉUS, a, um, i. q. carbaseus; Varr. ap. Non. 
C. I4. n. 28. 

CanBÁsÍNUS, a, um, i.q. carbaseus, e. g. vela, Plin. 
H. N. xix. 1. prope fin. $. 6. Hence, carbasina, plur., 
i.e. carbasinz vestes, e. g. crocotis et carbasinis et bom- 
bycinis injecti, Apul. Met. viii. post med. p. 214, 5. El- 
menh. 

CannÁsus, i, f. (dozacos, cf. Voss. in Etymol.), plur. 
CARBASA, orum, n. I. A kind of fine flaw, first found 
in Spain; (in Hispania Tarraconensi), e. g. ibi (in His- 
pan. Tarrac.) primum carbasis repertis, Plin. H. N. xix. 
I. post in. $. 2, 2: where however it may mean sails or 
curtains made of this flax. II. Usually, /inen, or ang 
thing else made of this flav ; | 1. 4 garment; Virg. /En. 
viii 34: Val. Max. i. 1r, 7: Propert. iv. 11, 54: Curt. 
viii. 9, 21. 2. 4 curtain; Lucret. vi. 108. 3. 4. sail; 
frequent with the poets; Virg. /En. iii. 357: and plur. 
carbasa; e.g. carbasa vento prebere, Ov. Her. vii. 171; 
or, dare, ib. Art. ii. 337: carbasa deducere, ib. Met. vi. 
233: subducere, ib. Fast. iii. 587. — Also, carbasa for na- 
vis, Rutil. i. 221. 4. Books; Claud. B. Get. 232, of the 
Sibylline books. 5. 4 thread; radices h:morrhoidarum 
carbasis ducere, i. e. adstringere, Scrib. Larg. Comp. 227, 
for which lino is used in Cels. vii. 30. n. 3. N. B. We 
find also the sing. carbasum, gen. neut.; leve carba- 
sum, Pacat. in Paneg. ad Theod. 33. N. B. r. Masc., 

supremos, Ammian. xiv. 8 (27). 2. Adject., 
carbasa lina, Propert. iv. 3, 64. N. B. Álthough some 
derive carbasus from the Gr. x4ezeos, yet it seems pro- 
bable that it is a Spanish word, since this kind of flax 
was first found in Spain. XN. B. Some suppose this fine 
linen to be that which is now called cambric or lawn. 

CannÁsus, a, um, for carbaseus; Propert. iv. 3, 64. 

CAnBÁTÍNA, w, f. (ez;Buzis, Xenoph. Exped. iv. 5, 
14), 4 kind of rustic shoe; Catull. 98 (96), 4, carbatinas 

$5 Where carbatinas is either an adjective, or 
placed in apposition. Probably it is properly an adject., 
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crepida or the like being understood ; and the same may 
be the case with xee8zzí».. Some suppose the name to 
be derived from the Carians (a Caribus). 

CanBÍA, v, a town of Sardinia; Anton. Itin. 

CAnBILESI, orum, a people of Thrace; Plin. H. N. 
iv. rr. in. $. 18. 

CAR0, Onis, m. I. 4 coal, whether black or other- 
wise; Ter. Ad. v. 3, 63: de lignis carbones coquere, Cato 
R. R. 38: redigere aliquid in carbonem, Scrib. Larg. 
Comp. 59: carbonibus pro sale utuntur, Varr. R. R. i. 7. 
extr.: impleantur fores carbonum elogiis, Plaut. Merc. 
li. 3, 74: or burning; candenti carbone, Cic. Offic. ii. 7: 
carbonibus urere, Ov. 'T'rist. iii. r1, 47: imponito in car- 
bones, facito bis inferveat, Cato R. R. 108: fabri ferra- 
rii; qui apud carbones adsident, semper calent, Plaut. 
Rud. ii. 6, 47: coquere aliquid carbone puro, Plin. H. N. 
xxxiv. 10. med. $. 22: carbones vivi, Petron. 135: acerra 
thuris plena, positusque carbo cwspite vivo, Hor. Od. iii. 
8, 3, coals, a fire of coals, or simply a fire: carbo gallo, 
a gall-nut used for fuel, Plin. H. N. xxxiii. 7. extr. $. 40: 
thus also, hirundinis, (see below.) N. B. Carbonem pro 
thesauro invenire, Phaedr. v. 6, 6, a proverb. 1I. 
Sparks from burning wood; ut e flagrante ligno carbo 
cum crepitu exspuitur, Plin. H. N. ii. 20; or this may 
mean small coals : carbonem repente exspuunt cum erup- 
tionis crepitu, ib. xvi. ro. med. 8&. 19. Also, ashes of any 
thing burnt to a coal; pullum hirundinum comburere 
carbonemque ejus contritum infriare, Cels. iv. 4. n. 15 or 
this may be rendered coals, i. e. coals of the burnt swal- 
lows: thus also, galle, Plin. (see above.) III. 4 
swelling or humour, called also carbunculus ; Seren. Sam- 
mon. xxxix. 725. IV. A Roman surname, e. g. of the 
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commencement of the career of life: quibuscum tanquam 
e carceribus emissus sis (i. e. vivere ccperis) cum iisdem 
ad calcem, ut dicitur (i. e. ad finem vitz), pervenire, Cic. 
Amic. 27. ante med.: a quibus carceribus decurrat ad 
metas, Varr. R. R. i. 3: aperiam carceres et equos emit- 
tere incipiam, nec solum mares, &c., facete, with refer- 
ence to the circus, ib. ii. 7. in. III. 4ny place of con- 
Jinement, qu. prison-house; ventos carcere frenat, Virg. 
JEn. i. 54 (58): Ditis, Lucan. vi. 797, i. e. Orcus, the in- 
fernal regions : anim: (hominum) clause tenebris et car- 
cere cmco, i.e. corpore, Virg. /En. vi. 734: thus also, 
claustra carceris antiqui, i.e. corpus, Lucan. vi. 721. 

CancÉRALIs, e, (from carcer), of or belonging to a 
prison ; cecitas, darkness of a prison; Prud. Peristeph. 
v. (de St. Vincent.), 269: stipes, ib. £62. 

CaAncEnAnÍUS, a, um, (from carcer), of or belonging 
io a prison ; quistus, Plaut. Capt. i. 2, 26, i. e. ex homi- 
nibus in carcerem inclusis. 

CancEREUS, a, um, (from carcer), of or belonging to a 
prison ; catena, Prud. Peristeph. v. (de Fructuoso, &c.), 
16 : antrum, ib. contra Symm. ii. 468. 

Canckno, are, (from carcer), i. e. in carcerem conjicere, 
to incarcerate ; Messal. Corvin. de Progen. Aug. c. 29 
also, Salvian. de Gubern. ii. p. 59 (53). ed. Rittersh. 

CaAncHÁRUS, i, m. (xZex;«eos, asper, acutus, sc. ix/6us, 
S8. piscis), « kind of ravenous fish; Colum. viii. 17, 12 : 
probably, i. q. carcharias, shark, dog-fish; the squalus 
carcharias of Linnewus. 

CARCHEBUS, i, & kind of machine ; carchebi, Vitr. 
X. I55 but the true reading is supposed to be carchesii. 

CancHEDÓNÍUS, a, um, (Kzez:220wos, from. Kagxzov, 
Carthago), i. q. Carthaginiensis, Plaut. P«n. Prol. 53: 


Papirian family; Cn. Papirius Carbo, who was born with 
teeth in his head, Plin. H. N. vii. 16. in. $. 15: several 
others bearing this name are mentioned in Cic. ad Div. 
1e9 I: 

CaARBONARIA, w. See Carbonarius. 

CARBONARÍUS, a, um, concerned. with, relating or be- 
longing to coaís; negotium, Aurel. Vict. de Vir. Ill. 72. 
Hence, carbonarius, sc. vir, Plaut. Cas. ii. 8, 2, « collier, 
or, a burner of coals: carbonaria pretura, Cod. 'T'heod. 
(see Charonarius, because Gothofr. would read charo- 
naria). Carbonaria, sc. fornax or officina, Tertull. de 
Carne Christi 6. | N. B. Carbonaria, probably sc. fossa, 
an artificial mouth of the river Po; Plin. H. N. iii. 16. 
$. 20. 

CARBONESCO, ére, (from carbo), /o become a coal ; Coel. 
Aur. Chron. ii. 13: v. 1r. 

CARBONÍANUS, a, um, from or named after a certain 
Carbo; edictum, by virtue of which disputable property 
could be adjudged to unmarriageable children, Pand. 
xxxvii. tit. ro: thus also, Ulp. ib. leg. r (which contains 
the substance of the edict), &c.: hence, possessio Carbo- 
niana, i. e. ex edicto Carboniano, Sczv. ib. v. 2, 20: thus 
also, possessor Carbonianus, Ulp. ib. xxxvii. 10, 3. $. 13. 

CARBRUSA, :, an island of the /Egean sea; Plin. H. 
N. iv. 12. med. $. 23. 

CARBÜLA, 2, f. a town of Hispania Bxtica; Plin. H. 
N. iii. r. post med. $. r. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
Carbulo. 

CansuNCÜLATÍO, onis, f. (from carbunculo, are), « 
destroying of the buds of trees, &c. by frost; et carbuncu- 
latio, oculos, et quod pruinarum injuria evenit, Plin. H. 
N. xvii. 24. ante med. $. xxxvii. 4. 

CARBUNCÜLO, are, and CanBuNCÜLOm, ari, (from 
carbunculus), I. To be affected by a carbunculatio (of 
trees and vines); unde carbunculare dicuntur (vites), ut 
quodam uredinis carbone exuste, Plin. H. N. xviii. 28. 
post med. $. 68, 3: cxli intemperie carbunculantur, ib. 
xii. 7. post in. $. r4: carbunculari negatur, ib. xiv. 2. 
prope fin. 8. 4, 8. II. To have a carbuncle on the 
body ; ulcera carbunculantia, Plin. H. N. xxiii. 3. post in. 
$. 34: genitalia carbunculantia, ib. xxiv. r3. post in. 
8. 69. 

CARBUNCÜLOSUS, a, um, (from carbunculus), i. e. car- 
bunculo abundans, e. g. ager, Colum. iii. 11. extr.: arena 
carbunculosa, Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $. 28; but 
ed. Hard. reads arena et carbunculus. 

CARBUNCÜLUS, i, m. (dim. of carbo), I. A small 
coal; Auct. ad Her. iv. 6: fig.; me patris miseret; qui 
cum istec sciet facta ita, amburet misero ei corculum car- 
buneulus, he will vex himself to death, Plaut. Most. iv. 
2, 70. II. 4 precious stones a carbuncle; or, as mo- 
dern scholars suppose, « ruby; Plin. H. N. xxxvii. 7. in. 
8. 25: cf. P. Syrus ap. Petron. 55. extr. III. 4 kind 
of painful tumor or swelling; Cels. v. 28. n. 1: Plin. H. 
N. xxvi. 1. med. $. 4, where it is described. INE 
kind of earth resembling coal ; earbunculus, nisi stercore- 
tur, macras vineas reddit, Pallad. ii. 13, 5; and Varr. R. 
R. i.9, 2: Vitr. ii. 6. extr.: Plin. H. N. xvii. 4. med. 
$. 3. V. .A disease of trees and vines, when their buds 
are destroyed by frost; Plin. H. N. xvii. 24. $. 37, 4: 
xviii. 28. post med. $. 68, 3, and c. 29. prope fin. 8. 7o: 
Colum. iii. 2, 4. 

Cancaso (Cws. B. G. iii. 20, and Ptol), or Can- 
CASso (Anton. Itin.), or Cancassro (Tab. Peuting.), onis, 
a town of Gallia Narbonensis, between 'T'olosa and Narho, 
hodie Carcassone; called also Carcasum, i, Plin. H. N. 
iii. prope fin. 8. 5. 

CARCATHIOCERTA, à town of Armenia major; Plin. 
H. N. vi. 9. 8$. 10; and Strabo xi. 

CanRCER, éris, m: (probably from arceo, or, with Varro 
and Servius, from coerceo, or from Gr. *exee, septum, or 
from sigev, s. ipe, carcer. Some derive it from xZexz- 
gni, 1. e. 2tzpoi, vincula, ap. Hesych., cf. Voss. Etymol.), 
any place wherein one is closely shut up. I. A pri- 
s0n; in carcerem conjicere, Cic. Verr. v. 28: ducere, ib. 
30: condere, ib. 29 ; or, includere, ib. 45: deducere, Sal- 
lust. Cat. 55 (58). compingere, Plaut. Amph. i. r, 3: 
carcerem edificare, Liv. i. 33: Cic. Verr. v. 9: carcere 
includi, Curt. viii. 7. &. 8. Also rhetorically, for persons 
confined in prison ; carcerem in me effudistis, Cic. Pis. 7. 


hence, carbunculus Carchedonius, a kind of carbuncle, 
(the gem); Plin. H. N. xxxvii. 7. in. $. 25: Petron. 
55. e P. Syro: thus also, smaragdus Carched., ib. cap. s. 
med. $. 18, in the earlier edd., e. g. Elzev.; but ed. Hard. 
reads Calched. 

CancuEstuw, i, n. («eex cuv), the upper part of the 
mast of a ship; malus insurgit, pinus insigni carchesio 
conspicua, Apul. Met. xi. med. p. 264, 4o, Elmenh.: pro- 
cero malo, insigni carchesio, splendentibus velis, ib. Flor. 
iv. prope fin. p. 364, 8. Elmenh.: plur. Lucan. v. 418: 
Lucil. ap. Non.: cf. Macrob. Sat. v. 21: hence, proba- 
bly, I. A4 narrow-bellied drinking vessel with handles ; 
Virg. Georg. iv. 380: Virg. /En. v. 77: Ov. Met. xii. 
247: x11. 5318; Il. A kind of machine; versatile, 
moveable, Vitr. x. 5 and 22. 

CARCINE, es, f. a town of European Sarmatia, at the 
mouth of the river Gerrus, which falls into the sinus 
Carcinites; Mela ii. r. ante med.: Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 26 : called also Carcina (KZexi»z), Ptol., and 
Carcinitis, Herodot. : hence, Carcinites, v, e. g. sinus, the 
said gulf, near the Crimea; Plin. ib., and cap. 13. 8$. 27; 
and Mela, ib. 

CARCINES, :, a river of the Bruttii, which falls into 
the sinus Scylaceus; Plin. H. N. iii. ro. $. r5. Hard., 
where the earlier edd. read Crcinus, Cecinos, &c. Near 
it lay the town Carcinus, i; Mela ii. 4. post. med. 

CARCINETHRON, i, n. (Kegxí»z0goy, Dioscor.), a kind 
of herb, i. q. polygonon, Plin. H. N. xxvii. 12. ante 
med. $.9r. - 


CAncÍNIÍAS, z, sc. lapis, « kind of precious stone ; Plin. 
H. N. xxxvii. rr. post in. $. 72, from xagzíve, cancer; 
because (according to Plin.) it is of the colour of a crab. 

CARCINITES, 2$, CAnciNITIS, idis. See Carcine. 

CARCÍNODES, is, n. (42 xapxivd0es, from. xzgxivddne, se, 
similis cancro, &c.), & kind of swelling or cancerous hu- 
mour, somewhat resembling a crab ; narium quoque car- 
cinodes consumit illitum (anisum), &c., Plin. H. N. xx. 
I7. med. $. 73. 

CanciNOMA, tis, n. (Gr. xeexíveuz), a cancer; Cels. 
v. 28. n. 2: Cato R. R. 157: Plin. H. N. xxix. 2. extr. 
$. 10: hence Augustus called his son-in-law Agrippa, 
his own daughter, and her daughter Julia, carcinomata 
sua, on account of their bad lives, which were as sores or 
cancers to him ; Suet. Aug. 65. 

Cancixos, (us), i, (xzexívos), i. e. cancer; Lucan. ix. 
536, (the constellation.) 

CARCINUS, i, a town of the Bruttii ; Mela ii. 4. See 
Carcines. 

CARCOMA, 2, a town of Mauritan. Csesar. ; Ptol. 

Canna, x. See Cardea. 

CARDÁCES, um, a kind of marauding Persian soldier ; 
Nep. Datam. 8. 

CARDALENA regio, a country of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32. 

CaARDAMÉNE (Ptol), or CanpAwiNE (Plin. H. N. 
vi. 29. ante med. $. 34), an island in the Arabian gulf, 
near Arabia Felix. 

CanpÁMOMUM, i, n. (xegh£pwpov), a. kind of spice, 
cardamomum ; Plin. H. N. xii. 13. $. 29 : xiii. 1. ante et 
post med. $. 2, and cap. 2. $. 2. 

CanpÁMuM, (on), i, n. («4e2«uov), cresses; Apul. de 
Herb. 20. 

CARDAMYLE, es, a town of Laconia in Peloponnesus ; 
Plin. H. N. iv. 5. med. $. 8: Hom. Il. I. 150. 

CARDAVA, :, a town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

CanDÉA or CAnDA, s, f. a goddess presiding over the 
hinges of doors; "Tertull. de Cor. Mil. 13: de Idol. 15. 
See Carna. 

CanDÍA, 2, f. (Kag3íz), 'hrace, near the mouth of the 
river Melas, on the "Thracian Chersonese; Mela ii. 2: 
Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: hence, Cardianus, a, 
um, e. g. Nep. Eum. 1, thereto belonging. 

CanDiÁCUs, a, um, (xzg2izxós), relating to the stomach ; 
morbus cardiacus, Cels. ii. r9: Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 7r: hence, cardiacus, one affected with this dis- 
ease ; Cic. Divin. i. 38: Plin. H. N. xiv. 14. extr. $. 17: 
Hor. Sat. ii. 3, 161: Juv. v. 32. 

CARDIANUS, a,um. See Cardia. 

CanDÍNALIS, e, (from cardo), I. Relating to the 


N. B. A term of reproach, gallows ! "T'er. Phorm. ii. 5, 
26. II. The starting-place in the circus; Ov. Her. 
xviii. 166 : Virg. Georg. iii. 104 : Virg. JEn. v. 145: Ov. 
Met. x. 652: but in this sense the plural is more usual ; 
Cic. Brut. 47: Auct. ad Her. iv. 3: Liv. viii. 20: Virg. 
Georg. i. 512: Hor. Sat. i. 1, 114: Ov. Trist. v. 12, 26: 
fig.; ad carceres a calce revocari, Cic. Senect. 23, to the 


hinge of a door; scapi, at the door; Vitr. iv. 6. I. 
Principal, chief; venti; thus Servius, ad Virg. JEn. i. 
131 (135), calls Eurus and Zephyrus the cardinal or 
principal winds; or they may be so named as blowing 
from certain quarters (cardines) of the heaven. — 

CanDÍNALITER, adv. (from cardinalis), principally ; 
Firmic. iv. 10. 


CARDINATUS 


CARDÍNATUS, a, um, (part. of the otherwise obsolete 
cardino, are), mortised, made fast; tignum, Vitr. x. 21. 

CanDÍNÉUs, a, um, (from cardo), i. q. cardinalis, e. g. 
tumultus, Sept. Afer ap. Terent. de Metr. 

CanDrNO, are, (from cardo), fo mortise : hence, Car- 
dinatus, a, um. See Cardinatus, a, um. 

CARDISCE, es, f. a name of 7e precious stone encardia ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 58, in the earlier 
edd.; but ed. Hard. reads ariste for cardisce. 

CanDo, Ínis, m. L 4 hinge; rigorem fortissime 
servat ulmus ; ob id cardinibus crassamentisque (al. assa- 
mentis) portarum utilissima, Plin. H. N. xvi. 40. med. 
$. 77: quippe cum ex olea, durissimo ligno, cardines in 
foribus diutius immoti, plant:& modo germinaverint, ib. 
€. 43. med. $. 84: Theatra duo juxta fecit amplissima e 
ligno, cardinum singulorum versatili suspensa libramen- 
to, ib. xxxvi. rg. post med. $. 24, 8: cardines foribus 
effringere, Plaut. Amph. iv. 2, 6: Asin. ii. 3, 8: postes 
vellere a cardine, Virg. /En. ii. 480: emoti procumbunt 
cardine postes, ib. 493: cardinem vertere, to open the 
door, Ov. Met. xiv. 782. "The hinges of the ancients 
were different from ours ; the upper one only was fasten- 
ed, as it is with us; the lower consisted of a spigot which 
turned round in a box when the door was opened; they 
were made sometimes of wood, sometimes of metal: 
hence, 1t. Beams mortised into one another are called 
cardines; Vitr. x. 20: the inserted beam being termed 
masculus, the other femina, ib. ix. 9. Especially, 2. 
The point of the mortised beam, cardo, Vitr. x. 20 and 
16. Hence, /£he point or extremity of any thing, e. g. of 
a wreath; Cepio negavit centifoliam (rosam) in coronas 
addi, preterquam extremos velut ad cardines, Plin. H. N. 
xxi. 4. med. $. ro. Also cardo, probably, e door; car- 
dines balteorum, 'T'ertull. de Spectac. 3: cardinem vertere, 
Ov. Met. xiv. 782, to open the door; but here cardo is 
properly the hinge which turns when the door is opened. 
Because when a door is opened it hangs entirely on the 
hinge, hence, II. any thing on which the movement 
of a thing depends, turning point, crisis; cause, Quint. 
iv. 12. $. 3: litium, ib. xii. 8. $. 2: in tanto cardine re- 
rum, Virg. /En. i. 672 (676): fatorum in cardine summo, 
Stat. "Theb. viii. 848. Since the door moves on the 
hinge, hence, III. Cardines, /he poles; cardo celi, 
Varr. R. R. i. 2, 4: thus also, duplex cardo, Cic. Nat. ii. 
4I. ex Arat.: thus also, mundi extremi, Ov. Pont. ii. ro, 
48: ibi (i.e. apud populos Hyperboreos) creduntur esse 
cardines mundi, extremique siderum ambitus, Plin. H. N. 
iv. 12. prope fin. $. 26: hence, r. The earth is called 
cardo, in respect of the moon, which vevolves round it as 
« centre; cardini suo, hoc est, terree incumbit (colum), 
Plin. H. N. ii. 64. 8. 64: thus also, proxima (luna) car- 
dini, i.e. centro, ib. c. 9. med. $. 6: thus also, Liv. xli. 
I. post in., qui tuendam Á nconam velut cardinem haberent, 
centre; and thus it may often be rendered. 2. 4ny 
region. of the heavens; Eous et Hesperius, Lucan. v. 71: 
medius, i.e. meridies, ib. iv. 672: sicut quatuor ventos 
generaliter a totidem mundi cardinibus adcepimus flare, 
Quint. xii. 10, 67, the four quarters: omnes illius car- 
dinis populi, Flor. iv. 12. post in.: intra eum cardinem, 
Liv. xxxvii. 54. extr., region ; or this may more probably 
mean border. 3. Cardo anni, i. e. solstitium, e. g. sol- 
stitium peragi—diximus. Magnus hic anni cardo, magna 
res mundi, Plin. H. N. xviii. 28. ante med. 8. 68, middle 
ofthe year: thus also, cardo convexitatis, centre; repe- 
riuntur (aquz) in convallibus maxime, et quodam con- 
vexitatis cardine aut montium radicibus, ib. xxxi. 3. post 
med. $. 26. 4. Cardo temporum, the four seasons of the 
year, or the commencement of these seasons; cardo tem- 
porum quadripartita anni distinctione constat, Plin. H. N. 
xviii. 25. post med. $. 59: thus also, ipsorum temporum 
cardines, ib. $. 58: hence, extremus cardo, i. e. senectus, 
Lucan. vii. 381; or this may belong to IV. s. 4 line 
drawn through a place (as a field, &c.) from south. to 
norilh; the line from east to west is called decumanus ; 
qui ita limes per agrum currit, cardo adpellatur, Plin. 
H. N. xviii. 33. in. $. 76: Vineas limitari decumano xviii. 
pedum.—jugera. Aut si major modus sit, totidem pedum 
cardine, quot decumano, limitari, ib. xvii. 22. post in. 8. 
35, 7: decumanus adpellatur limes, qui fit ab ortu solis ad 
occasum. Alter ex transverso currens adpellatur cardo, 
Fest. in Decumanus : hence, intra eum cardinem, Liv. 
See the following. IV. A border, boundary ; quidquid 
intra eum cardinem est, Liv. xxxvii. 54. extr.: or this 
may mean a line, which comes to the same: Anconam 
velut cardinem haberent, Liv. xli. r, boundary ; or this 
may mean centre, (see III.): hence, extremus cardo, 
Lucan. vii. 381, i. e. senectus ; (see above.) 'N. B. Cardo 
gen. fem., e. g. o grata cardo, Gracchus ap. Priscian. 
vi.: regia cardo, Graius or Granius ap. Non. c. 3. n. 
15- 

CAnDO, onis, a town of Hispania ulterior; Liv. xxxiii. 
21; 

CanpUcHr, orum, (Kzg2»0570, Xenoph. Anab. iii. s. 
prope fin.: v. 17, &c.), a people of Asia to the left of the 
"Tigris, on the borders of Armenia and Assyria; Plin. 
H. N. vi. 15. $. 17: hence, montes Carduchii (225 Kazg2oó- 
a4, Xenoph.) * 

CARDYTENSES, ium, inhabitants of a town in Syria 
(probably Cole-Syria); Plin. H. N. v. 23. $. 17: the town 
is called Cardytos ; Steph. Byz. 

CARDUELIS, is, f. (from carduus, and according to 
Isid. Orig. xii. 7, quia spinis et carduis (h. e. semine car- 
duorum, &c.), pascitur); « kind of small bird, a. thistle- 
e green-finch; Plin. H. N. x. 42. in. $. 58: Petron. 


CanDÜETUM, i, n. (from carduus), & place where 
thistles grow ; Palled. Mart. ix. 4. 

CanpÜus, i, m. (from caro, ére, to card, and so 
properly an adject., carduus, a, um, used in carding, 
where a subst. is to be supplied; frutex, fructus, &c:), 
a thistlle; Virg. Georg. i. 151: Colum. vii. 8. in.: Plin. 
H. N. xx. 23. extr. $. 99: some were planted in gardens; 
Plin. H. N. xix. 8. post med. 8. 43: xx. 23. prope fin. 
$. 99: Pallad. Mart. ix. in., and Octob. xi. in.: Angl. an 
artichoke. 1 

CAnE, adv. (from carus, a, um), a£ a high price, 
dearly ; aves pingues care veneunt, Varr. R. R. iii. 5. in.: 
carius emere, Cic. Dom. 44: care sstimare, to rate high- 
ly, Cic. ad. Brut. (in Ep. ad. Brut.) 6. med.: thus also, 


CARECTUM 


carius sstimare, Brut. in Ep.: Cic. ad Div. x. 4: caris- 
sime constant, Sen. Ep. 42. med., are very dear. 

CARECTU M, i, n. (from carex for caricetum), a place 
abounding in rushess Virg. Ecl. iii. 20: Colum. vi. 22. 

CanET, orum, a people of India on this side the Ganges, 
on the sinus Colchicus ; Ptol. 

CARENARÍA, :, f, (from carenum), probably, sc. olla, 
&c. a vessel in. which caremum is made ; Pallad. in. Jul. 
vii. 

CARENE, es, (Kzg/»va, Steph. Byz. ex Herod.), a town 
of /Eolis or Mysia in Asia Minor; Plin. H. N. v. 3o. 
post in. 

CARENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
(probably called Cares or Care) of Hispan. ''arrac.; Plin. 
H. N. iii. 3. med. &. 4; hodie Puente de la Reyne. 

CARENTINI, orum, a people of Italy in the country 
of the Frentani, Marrucini, &c.; Plin. H. N. iii. 12. in. 
$. 17. 

CaAnENUM 0r CARGNUYM, i, n. (either from Kzess and 
oivos, Carian wine, in which case carcenum is correct; or 
from Careni, orum, i. e. Cares, as ap. Cassiod. Carenum 
stands for Cares; whence Turnebus derives carenum, sc. 
vinum, Carian wine. Isidorus, Orig. xx. 3, says, Care- 
num eo, quod fervendo parte careat, and so he derives 
it from careo, ere. We find also carenum, ap. Apic. 
ed. Hummelb.), must, of which one third is boiled away ; 
Pallad. in Octob. xviii. (where ed. Gesner. and Schneid. 
read carcenum) : Apic. i. 33 : ii. r. 

CÁXnÉO, ui, Itum, (also cassum, according to Priscian. 
xi.), 2. (according to some from z47:ó», egeo, &c.; or 
from zx^egióv, viduus sum, destituor, privor, careo), 4o 
want any thing, whether good or bad, whether with or 
against our will, designedly or not ; hence, I. To be 
in want of, not to have, be without ; sensu, Cic. Rab. Perd. 
10: thus also, vereor, ne malum sit, non dico carere 
sensu, sed carendum esse, Cic. 'Tusc. i. 12: dolore, Cic. 
Amic. 6: suspicione, Cic. Rosc. Am. 20: oculis, liberis, 
Cic. Tusc. i. 36: culpa, Ter. Hec. iv. 4, 41, to be free 
from : so likewise febri, Cic. ad Div. xvi. 15. Also, Plaut. 
Curc. i. 1, 27, caruitne te febris? for caruistine febri? 
again, voluptatibus, Cic. Senect. 3, not to have: carere omni 
malo mortem, Cic. 'l'usc. i. 12. in.: verba carere fide, Ov. 
Her. ii. 26: aditu carentia saxa, Ov. Met. iii. 226 : nec 
lacrymis caruere genz, Virg. /En. v. 153: stylus confusus 
intellectu caret, Quint. i. 1 (2), $. 28. II. To be free 
or removed from any thing ; dolore, Cic. Amic. 6: culpa, 
Ter. Hec. iv. 4, 41: crimine, Cic. Lig. 2: suspicione, 
Cic. Rosc. Am. 20: carere omni malo mortem, Cic. 'T'usc. 
i r2, (see above.) III. T'o want, miss; si his ipse 
facile careret, Nep. Phoc. r: illa caream triduum, Ter. 
Eun. ii. r, 17: voluptatibus, Cic. Senect. 3 : consuetudine 
amicorum, Cic. Tusc. v. 22 : adspectu civium, Cic. Cat. 
i. 7, not to be in sight of: non dico sensu carere sed 
carendum esse (sensu), Cic. ''usc. i. 12, (see above, I.): 
odiosum est sine sensu esse; odiosum si id esset carere, 
ib. 37: quid potest esse in eo odiosum, qui nec careat nec 
sentiat? ib.: particularly, ib. c. 365 triste enim est no- 
men ipsum carendi, quia subjicitur hec vis: habuit, non 
habet, desiderat, requirit, indiget: opinor, h:»c incommoda 
sunt carentis;—mortuorum——ne vita quidem quisquam 
caret; de mortuis loquor, qui nulli sunt :——num cornibus 
caremus aut pennis? quia, cum id non habeas, quod tibi 
nec usu nec natura sit aptum, non careas, etiam si sen- 
tias, te non habere—ut sciatur, quid sit carere—Carere 
igitur hoc significat, egere eo, quod habere velis: inest 
enim velle in carendo, nisi, &c. IV. T^ be at a dis- 
tance from, e. g. a place, to miss, be without; Roma care- 
mus, Cic. Att. ix. 19. in.: declamationibus nostris cares, 
Cic. ad Div. vii. 53. in.: thus also, senatu, publico, foro, 
(see V.): caruitne te febris, been removed from thee, 
Plaut. (see above.) V. To abstain, forbear, not to be 
at a place, not to take part in, not to make wse of; 
adspectu civium, Cic. (see above): caruitne te febris? 
Plaut. (see above): quamquam luce forensi caruit (Iso- 
crates) intraque parietes aluit eam gloriam, quam, &c., 
Cic. Brut. 8. med.: facultatibus amicorum, Nep. Epam. 
3: foro, senatu, publico, Cic. Mil. 7. post med., not to 
be present in the forum, senate, &c. IN. B. 1. It is used 
with an ablative: rarely with a genitive; tui carendum 
erat, Ter. Heaut. ii. 4, 20: thus also, carendum tui est, 
Levius ap. Gell. xix. 7. med.: or accus.; id, quod amo, 
facile careo, Plaut. Curc. i. 2, 46: meos parentes careo, 
"T'urpil. ap. Non. c. 6. n. 104: quz filios duos caruit, In- 
script. ap. Grut. p. 770. n. 9: dulcem carui lucem, ib. p. 
572. n. 7. Hence, 2. Part. pass., carendus, a, um, e. g. 
Virque mihi demto fine carendus, abest, Ov. Her. i. 5o. 
3. Carint for careant, e. g. cum culpa carint, Plaut. Most. 
iv. I, I. 4. Careor for careo, and so as a depon., was 
formerly in use ; Priscian. ix. 

CAREPULA, :$, a town of Mauritan. Cwsar.; Ptol. 

CAÀnES, um, the Carians, (see Car.) XN. B. Cares, a 
town of Syria. See Carenses. 

CARESA, s, an unknown island of the /Egean sea; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. &. 20. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read Maresa. 

CARESENE, es, or CARESENA, x. See Caresus. 

CÁnEsus (os), i, (KZenecs, Hom. Il. M. 20, and Stra- 
bo), a river of Troas; Plin. H. N. v. 50. med. $. 33. ex 
Hom.: hence, Caresenus (Kzezezvi;), a, um, thereto be- 
longing; hence, Caresene, es (Kag227»7), or Caresena, we 
(regio), Strabo. 

CARETHA, :, an island near Lycia, afterwards called 
Dionysia ; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. 5 

CanÉUuM, i, n. (xZees, Dioscor.; x4osos, At.; also, 
x&piov, &c.), a kind of cumin, caraways Plin. H. N. xix. 
8. post med. 8. £o: Apic. vii. 2: prop. adject., sc. cumi- 
num from Careus, a, um, Carian, because the best came 
from Caria. See Plin. loc. cit. 

Canzx, Ícis, f. (from caro, ére, to card; according to 
Voss. in Etymol. quia servit carendo), vush, sedge ; Virg. 
Georg. iii. 231: Catull. xix. 2: Colum. xi. 2, 62. 

CARFINÍA, », a certain woman of ill fame; Juv. ii. 
69 


CX nÍA, c, (Kzoíz), a province of Asia Minor on the 
JEgean sea, between Ionia, Doris ànd Lycia; the inha- 
bitants were called Cares; Plin. H. N. v. 27. extr. 8. 29, 
and c. 29. post in. $. 29: Mela i. 16: Liv. xxxiii. 19. 
extr. &e. Caria is also a harbour near the Danube, in 
Lower Moesia; Mela ii. 2. ante med. Also, with surname 


CARIANDA 


Hydrela, a town of Phrygia major or Caria, or on the 
borders of Phrygia major; Liv. xxxvii. 56; and Harduin 
would read Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 41, Caria for 
Carina, which is there mentioned as a town of Phrygia 
major. *. 

CamrANDA. See Caryanda. 

CanrATA, i, a town of Bactriana, destroyed by Alex- 
ander; Strabo (e Cellar.) 

CaníCA, ». See Caricus. 

Cànicus, a, um, (from Caria, Gr. Kzeixó:), of or be- 
longing to Caria; creta, Plin. H. N. xviii. post med. $. 
73: Varr. R. R. i. 57. $. 1: boves, Plin. H. N. viii. 45. 
med. $. ;o. Hence, carica, sc. ficus, & kind of fig; Cic. 
Divin. ii. 40: put for any dried figs, e. g. Syrian figs ; 
Plin. H. N. xiii. 5. $. 10: carica rugosa, Ov. Fast. i. 185: 
cf. above, Cic. Divin. ii. 40. N. B. Oppida (Ioniz); 
Carica, Myus, &c.; Plin. H. N. v. 29. med. 8. 31. Hard.; 
here Carica is not the name of a town, but an adject., sc. 
oppida, i. e. olim ad Cariam pertinentia. 

CÁniES, ei, f. (a careo, according to Voss. and Isid., quia 
caret vigore or succo suo), said of a thing which falls to 
pieces through age, and so is mouldy, musty, rotten : 
hence, Il. Hottenness, of a bone; Cels. viii. 2. post 
in. et post med. II. HRottenness, mouldiness, decay, 
as of wood; Ov. Trist. v. 12, 27: Vitr. vii. 3: et carie 
subnascente ei (cortici), Plin. H. N. xvi. 39. post in. 8. 
j4: cariem vetustatemque non sentiunt cupressus, ce- 
drus, ebenus, &c., ib. cap. 40. post med. $. 78: of a wall, 
of which the stones crumble away; Ammian. xvi. 2: 
hence, III. Of land which is too dry and pulverized ; 
Colum. iii. rr, 2, cariem vetustatis. IV. Of fruit 
thoroughly ripe, mellowness ; Martial. xiii. 28. in., pruna 
carie rugosa senecta. V. Of old wine, « mellowness 
of flavour, or any other quality of old wine, probably the 
age itself ; wtatem addi his vinis, quz per se cariem 
traxere, Plin. H. N. xxiii. . post med. $. 22: invitat ad 
servandum blanda caries vini inveterati, ib. xv. 2. in. $8. 
3: nec potari per se queunt (vina Opimiana), si non per- 
vincat aqua, usque in amaritudinem carie indomita, ib. 
xiv. 4. prope fin. $. 6: tardius recipere cariem vetustatis, 
Colum. iii. 2, 1 7. 

CanrETES, um, a people of Hispan. Tarrac.; Plin. 
H. N. iii. 3. post med. 8. 4. 

CÁnILLJE, arum, a town of the Bruttii; Sil. viii. 581. 
Strabo reads KzeíA2^ (Cerilli); Heinsius reads Cerille ; 
and thus ed. Ernest. (probably also Drak.) XN. B. The 
first syllable is short in Silius. 

CanR1MA, (KZpipz), a town of Galatia; Ptol. 

CÁnINA, c, f. (according to Isid. Orig. xix. 2, a cur- 
rendo, quasi currina: according to Voss. Etymol. from 
xov, from »xsígu, scindo, seco), I. The lowest part 
of a ship, the keel; Cic. Or. iii. 46. post in.; but ed. 
Pearc. and Ernest. read caverne: Cms. B. G. iii. 13: 
Liv. xxii. 20: sometimes for a whole ship or boat ; celeri 
venisse carina, Ov. Her. xvii. 103: picta, Ov. Met. vi. 
511; and Virg. /En. ii. 23: Hor. Od. i. 34, 8. IH. 
Of other things, from their resemblance; thus each ha/f 
of a mutshell is called carina, e. g. sunt bifidae putaminum 
(nucis) carinz, Plin. H. N. xv. 22. med. $. 24. TY 
A. place or street in Rome between the Exquilize, mons 
Palatinus and mons Cslius, where the houses of Cicero, 
Pompey, and other great men, stood ; Cie. Q. Fr. ii. 3. 
extr.: Cic. Harusp. 23: Virg. /En. viii. 360: Liv. xxvi. 
10: Hor. Ep. i. 7, 48: Vell. ii. 77. IV. Also in 
geography; r1. A town of Phrygia major; Plin. H. N. 
v. 32. ante med. $. 4r, where however Harduin would 
read Caria. See Caria. 2. A mountain in Crete; ib. 
xxi. r4. in. $. 46, si lectio certa. 3. A province of Media ; 
Isid. Charac. 4. Or Carine; Ptol, a town of Media. 

CARINARÍUS, a, um, I. (From carina), relating 
to carine ; II. (From x^gc, cera, and Dorice, xs), 
relating to wax-colour ; Plaut. Aul. iii. 5, 36, one who 
dyes garments yellow, of the colour of wax, as "Turnebus 
explains it : ed. Douz. reads cerinarii. 

CARINATUS, a,um. See Carino. 

CARINE, es, a town of Media; Ptol. 

Canrixr, orum, a German people; Plin. H. N. iv. 14. 
$. 28. d 

CÁniwOo, avi, atum, are, (from carina), L9 70 
provide with a carina ; se carinare, of muscles, because 
they sail with their shell, as with a ship; Plin. H. N. ix. 
33. $. 52. Hence, carinatus, a, um, having a keel, formed 
like a keel ; concha, Plin. H. N. ix. 3o. post med. 8. 49: 
pectus homini tantum latum, reliquis carinatum, ib. xi. 
37. post med. $. 82, like the keel of a ship. II. 
(Probably from caro, ere, to card), £o abuse, revile ; 
charte, Enn. ap. Serv. ad Virg. /En. viii. 361. 

CÁnÍo, are, (from caries), /o be or become rotten or cor- 
rupt; arentesque hederas, alibi cariantem tripodem, cre- 
pidasque situ murcidas— repererunt, Martian. cap. 1. ante 
med. p. 4. Vulc. 1 

CamrosuELITES, a people of Gallia Celtica, s. Lug- 


dun.; Plin. H. N. iv. 18. $. 32 : otherwise called Curioso- . 


lites, &c. 

CXniosus, a, um, (from caries), i. e. plenus cariei, iat 
falls to pieces through age for want of moisture ; hence, 
I. Rotten, corrupt ; os, Cels. viii. 2. in. II. Decayed, 
worm-eaten ; dens, Phiedr. v. ro, 5: Plin. H. N. xxxii. 
7. prope fin. 8&. 26: palmula fit vetustate cariosior, Varr. 
R. R. i. 67: cariosas partes vitis deputare, Plin. H. N. 
xvii. 23. prope fin. $. 35, 27 : semen, ib. xviii. r7. in. 
$. 44: senectus, Ov. Am. i. 12, 29. III. Mellow, of 
wine; amphora Falerni, Martial. xi. 50, 7: musta, ib. 
xiii. 120. IV. Terra, Cato R. R. 5. $. 6; and cap. 
34: Plin. H. N. xvii. 5. post in. $. 4, e Catone, /oo dry, 
almost pulverized : thus also, observabimus, ne lutosus 
ager tractetur, neve exiguis nimbis semimadidus, quam 
terram rustici variam cariosamque adpellant, Colum. ii. 
4; 53 here it is doubtful whether only varia answers to 
semimadidus, or varia and cariosa together. In the for- 
mer case varia would mean half wet, or wet only on the 
surface; and cariosa would be dry, viz. underneath. In 
the latter case, cariosa as well as varia would. : , 


above and dry underneath. "The former seems better. 
CanioTA, 9. See Caryota.  ' Vct i : 
CanroTH, a town of Árabia Petrea, in the land of 
the Moabites; Hieron. bL WEE 
CARIPETA, à town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi.- 
28. prope fin. 8. 32. yétuctiiidl - joe" 
GUI 
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CARIPRACA 


CaAniIPRACA, à town of Parthia; Ptol. 

Camis, fdis, £f. (xags), a kind of fish; Ov. Halieut. 
130: also, Caris, IL. An ancient name of the island Cos ; 
Steph. Byz. II. A town of Phrygia major; Steph. Byz. 
III. A river of Gaul, which falls into the Loire, hodie 
Cher; Gregor. Turon. v. 42 : called also Carus, ap. Gui- 
lielm. Briton. 

Canisius or CranrsrUs, prop. Flavius Carisius (Cha- 
risius) Sosipater, an old grammarian of about the fifth 
century. 

CARISSA, 9, i. e. vasra, Fest. ex Lucil.: also, Carissa, 
a town of Galatia; Ptol.: another of Hispan. Betica ; 
Plin. H. N. iii. r. prope fin. &. 3; and Ptol. : probably 
another of Lower Italy; hence, Carissanum castellum, 
Plin. H. N. ii. 56. $. 57 : another of Paphlagonia ; but 
see Carus. 

CanisTIA, orum, a festival. See Charistia. 

CanisTUS, i, a town. See Carystus: thus also, Caris- 
teus, &c. See Carysteus, &c. 

CanírAs, atis, f. (from carus, a, um), I. High 
price of a thing, dearness; annone, Cic. Verr. iii. 18: 
Plin. H. N. xviii. 28. post med. $. 68, 3: rei frumenta- 
riw, Cic. Manil. r5: vini, Suet. Aug. 42 : olei, Plin. H. 
N. xviii. 28. post med. $. 68, 3: operariorum, ib. ante 
med. $. 72: also simply, caritas, sc. annon, « dear time, 
Cic. Dom. 5 and ro: hence, annus in summa caritate 
fuerit, Cic. Verr. iii. 93, it was a very dear year: hence, 
scarcity, dearih, numorum, Cic. Att. ix. 9. — Hence, 
fig., II. Esteem, value, high estimation; apud milites 
tanta caritate esse, Liv. i. 54, in so great estimation : be- 
nevolentiw caritas, Cic. Amic. 9. extr., esteem for: bene- 
volentiam sibi conciliant et — caritatem, Cic. Fin. i. 16, 
esteem or love; for it may often be rendered by either : 
hence, III. Love founded on esteem; caritate patrie 
duci, Nep. Alcib. 5 : cives caritate complecti, Liv. vii. 40: 
caritas inter natos et parentes, Cic. Amic. 8: tantam esse 
apud omnes bonos tui caritatem, Cic. ad Div. x. 22, 
love or esteem, (see above) : rex succedens tant: caritati 
Hieronis, i.e. Hieroni (regi) tam caro, Liv. xxiv. 5. in. : 
also, plur. caritates, Cic. Offic. i. 17 : also, IV. Cari- 
tates, persons whom one esteems and loves ; Ammian. xxiv. 
15.2. 

Canfus, a, um, e. g. Diana, Stat. Theb. iv. 225 ; but 
others read Cary». See Carya. 

CARMACUAE, arum, a people of Asia, beyond the M:eotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7, 7. 

CARMANA, I. The chief town of Carmania ; 
Ptol. II. An island near Carmania; Steph. Byz. 

CARMANI, orum, a people of Asia on the Persian gulf 
and Indian ocean, near Persis and Gedrosia; Plin. H. N. 
xii. 17. post med. $. 40: Mela iii. 8: also, adject. Car- 
manian; duces, Lucan. iii. 250. Their country was 
called Carmania; Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 2, 
and prope fin. $. 27, &c. 

CAnMANÍA, $, (Kzeuzviz), the country of the Carmani. 

CARMANÍDES, x, the name of a painter; Plin. H. N. 
xxxv. II. post med. 8$. 40, 42. 

CAnMELUS, i, m. (KZezzAos), I. A mountain and 
deity of Galilee in Palestne; 'lacit. Hist. ii. 78: Suet. 
Vesp. 3. "The mountain is mentioned ap. Joseph. Stra- 
bon., &c.: also, nomin. Carmelum, e. g. promontorium 
Carmelum, Plin. H. N. v. 19. $. 17: also, a town on it 
of the same name; Plin. ib. II. A town of Judea, 
near the Dead sea; Hieron. de Locis: called in the Bible 
Carmel; 1 Sam. xxv. 2. 

CARMEN, fnis, n. I. Probably from cano, for 
canimen (by contraction), — 1. 44 song; nam cum car- 
minibus soliti illi (Pythagorei) esse dicantur precepta 
tradere, &c., Cic. Tusc. iv. 2. in.: also of birds, e. g. the 
owl; Virg. /En. iv. 462: Ov. Met. x. 453: the swan ; 
Ov. Met. xiv. 430 : afterwards, « noise, sound; Claud. 
de Consul. Mall. Theod. 319: Sever. in /Etna 295. 2. 
44 poem, because poems were anciently sung or set to 
music; fundere carmina, Cic. Tusc. i. 26; or, condere, 
ib. iv. 2 : contexere, Cic. Ccl. 8: pangere, Lucret. i. 932: 
componere, Hor. Sat. i. 1, 63: fingere, ib. Ep. ii. 1,227: 
facere, Virg. Ecl. iii. 86, to compose: thus also, scribere, 
Hor. Sat. ii. 5, 74, to write or compose: dicere, ib. Od. 
iv. 12, 9: templorum aditus carminibus exornare, Cic. 
Arch. rr: especially, &? ode ; Hor. Ep. ii. 2, 59.  Car- 
men is also used to denote one or two verses (but here it 
may mean inscription); Virg. Ecl, &c. (see 3.) — 3. 4n 
inscription, because inscriptions were anciently written in 
verse; Ov. Her. vii. 194: 1i. 146: Ov. Met. xiv. 442: Virg. 
Ecl. v. 42: Virg. /En. iii. 287. 4..4 prophecy ; Liv. i. 45: 
Virg. Ecl. iv. 45 because predictions were usually deliver- 
ed in verse. 5. 4» incantation, because incantations were 
probably composed in verse, or sung; Plin. H. N. xxviii. 
2. in. $. 3: Ov. Am. ii. 1, 23: iii. 7, 28 : Ov. Met. vii. 
167 and 424: Virg. /En. iv. 487: Ecl. viii. 69: or, en- 
chantment, sorcery ; 'Tacit. Ann. iv. 22 ; where, however, 
it may be rendered incantation: and hither may be re- 
ferred many of the preceding examples, when it is often 
equivalent to incantation, sorcery, &c. — 6. A4ny formu- 
lary, set form of words ; ei (pretori) quoque carmen com- 
positum est, Cie. Mur. 12. ante med.: lex horrendi car- 
minis, Liv. i. 26, of horrible contents: carmen rogatio- 
nis, i.e. legis, Liv. iii. 64. extr.: thus also, carmina cru- 
ciatus, Cic. Rab. Perd. 4, a formulary, used in giving 
orders for torture: Deciorum, quo se devovere, carmen, 
Plin. H. N. xxviii. 2. post in. $. 3: solenne carmen pre- 
cationis, Liv. xxxix. rs. in., form of prayer: unde so- 
lenni carmine ludicrum (play) indici solet, Liv. xxxiii. 
32: hence, a sentence, saying; and thus a treatise of 
Cato is entitled Carmen de Moribus, Gell. xi. 2, pre- 
cepts, set of rules: or simply, words 5y which any thing 
is óriefly pointed out or defined, e. g. the words which 
Philomela worked in the web, to convey to her sister an 
&ecount of her condition ; Ov. Met. vi. 582, Germane- 
que (Philomelz) su; carmen miserabile legit. "e, 

sung or declaimed, e. g. a dramatic piece; Liv. vii. 
2. med., suorum carminum actor. II. (Probably 
from caro, ére, to card, and so for carimen), an instru- 
ment for carding wool or flav, a card ; Claud. in Eutrop. 
Ji. 458: also, Lucret. iv. 377, quasi in ignem lana traha- 
tur; for in ignem, Scaliger would read carmine. 

CARMENTA, ze, and CARMENTTIS, is, f. (from carmen), 


prop. a prophetess, or, a goddess. 'T'hus Postverta and Por- 
rima are 


CARMENTALIS 


thus especially the mother of Evander; Liv. i. 7: Hyg. 
Fab. 277: Ov. Fast. i. 499: vii. 529: Virg. /En. viii. 336: 
N. B. Carmenta, Liv. and Hyg.; in the other passages 
Carmentis (genit.) "The nomin. Carmentis occurs Solin. 
I (2): she had a festival called Carmentalia: and porta 
Carmentis, a gate at Rome, Ov. Fast. ii. 201, called also 
Carmentalis, took its name from her temple. See Carmen- 
taliss Her temple is mentioned Liv. v. 47. in., ad Car- 
mentis (sc. edem) saxorum adscensu zquo, in ed. Drak.; 
ed. Gron. reads saxum: but Gron. would read saxorum 
or saxi. 

CARMENTALIS, e, of, belonging to, or named from 
Carmenta; flamen, Cic. Brut. r4, her priest: porta, Liv. 
li. 49: xxiv. 47: xxv. 7: xxvii. 37: Virg. /En. viii. 338, 
a gate of Rome on the 'l'iber at the Capitol, afterwards 
called porta scelerata, because the 3oo Fabii went out by 
it: called also porta Carmentis, (see Carmenta): hence, 
Carmentalia, sc. sacra, her festival, Macrob. Sat. i. 16: 
Marra onov. 3. 

CaAnwENTIS. See Carmenta. 

CARMÍNABUNDUS, à, um, i. e. carminans ; Sidon. viii. 
ep. rr. post carm. 

CAnMÍNA TIO, onis, f. (from carmino), « carding ; hanc 
(lanuginem foliorum) cogi unguium carminatione, Plin. 
HN: 31; 25: 6227 

CARMINATOR, oris, m. (from carmino), « carder; In- 
script. ap. Donium Class. 8. n. 86. 

CARMINATUS, a, um. See Carmino. 

CARMINIANUM, i, a town of Calabria in Lower Italy; 
hence, Carminianensis, e, e. g. saltus, Notit. Imper. 

CARMINNA, 2, an island near Carmania; Ptol.: called 
also Carmana, Steph. Byz. 

CanwiIxo, are, (from carmen), I. To card. wool, 
Jlaz, &c. ; lanam, Varr. L. L. vi. 3: Plin. H. N. ix. 38. 
$. 62: linum, Plin. H. N. xix. r. med. $. 4. II. T'o 
compose a poem or songs Sidon. Ep. i. 9: xv. 9. 

CARMONA, 2, a town of Hispan. Betica; Hirt. Alex. 
5: called also Carmon (KZgz»o»), Strabo: hodie Carmo- 
na in Sevilla (Andalusia): hence, Carmonenses, the in- 
habitants; Ces. B. C. ii. 19. 

CARMYLESSUS (os), i, a town of Lycia; Strabo. 

CaAnNA, ze, f. according to Ov. Fast. vi. ror, the same 
as Cardea, the goddess who presides over door-hinges, 
and children in the cradle. 

CanNaA or CARANA (Strabo, KZove 7; Kégzyz), a town 
of Arabia Felix ; Strabo. 

CanxJE, arum, a people of Asia, beyond the Mootic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

CARNALIS, e, (from caro), /feshly, i. e. corporeal ; oculi, 
Minuc. Fel. in Octav. 32: baptismus, Tertull. de Bapt. 
7. exir. 

CARNALÍTAS, àtis, f. (from carnalis), ffesMiness; Au- 
gustin. Serm. 186. de Temp. c. 2. 

CanNALÍTER, (from carnalis), carnal/y; "Tertull. de 
Dapt. 7. extr.: vivere, Hieron. Ep. ro. 

CanwáànÍus, a, um, (from carno), of or belonging to 
Jlesh ; hence, I. Carnarius, Martial. xi. ror, 6, sc. 
homo, who is fond of the flesh: also, sc. negotiator, a 
dealer in flesh ; this does not occur. II. Carnarium, 
I. Se. instrumentum, & Aook or the like to hang meat 
upon, used. also for other things, (unless this be referred 
to 2); succidiam in carnario suspendere, Varr. R. R. ii. 
4» 3: thus also, salsuram in carnario suspendi, Colum. 
xii. 53 (55). $. 3: pannum de carnario furca detulit, in 
quo faba erat—reposita, Petron. 135: furca de carnario 
rapta, ib. 95: uva, que in carnarium. adscendat, Varr. 
R. R. i. 54: e carnario aut macello vivere, Plin. H. N. 
xix. 4. post med. $&. 19, 3: sinciput in carnarium furca 
reponit, Petron. 136: carnaria tria grandia tergoribus, 
&c., Plaut. Pseud. i. 2, 64: pernam, abdomen, sumen— 
in carnario fuisse dicis, ib. ii. 3, 45 ; or in most of these 
places it may mean a place for keeping meat, larder. 
2. Sc. stabulum (as, granarium, fumarium, seminarium, 
&c.), a place where meat and other things are hung up, a 
storehouse, larder; e carnario vivere, Plin. H. N. ue 
above): succidiam in carnario suspendere, Varr. (see 
above); and hither may most of those passages, if not all, 
be referred. 

CanNaATÍo, onis, f. (prop. from carnatum, supine of 
the obsolete verb carno), /feshiness, corpulency ; Coll. Aur. 
Tard. i. 4. 

CARNATUS, a, um, (prop. part. of the verb carno, are, 
i.e. carne instruere), /fesh]y; corpus, Cel. Aur. Tard. 
i. B. 

CARNE, es, (KZovz), a town of Seleucis in Syria, on the 
borders of Phoenicia (hence Steph. Byz. places it in Phe- 
nicia); Plin. H. N. v. 21. $. 18: called also Carnos (us), 
Artemid. ap. Steph.; and probably Caranos (us), ap. 
Strab. 

CARNÉXDES, is, m. (KzpyiZ25s), a celebrated Academic 
philosopher of Cyrene, founder of the new or third Aca- 
demy, and a very eloquent man, cotemporary with the 
elder Cato (Quint. xii. 3, 35: Plin. H. N. vii. 3o. ante 
med. $. 31: Gell. xvii. 21. extr.); Cic. Acad. i. 12. extr.: 
iv. 6: Cic. Nat. D. i. 2: iii. 12. He went to Rome as 
an Athenian ambassador with Critolaus and Diogenes 
the Stoie (Cic. Or. ii. 37: Cic. Tusc. v. 3. in.: Gell. vii. 
I4: xvii. 21. extr.: Quint. xii. 3, 35: Plin. H. N. vii. 
30. $. 31): he was a pupil of the said Diogenes in the 
art of dialectic or logic; Cic. Acad. iv. 30. prope fin. 

CanNÉXDEUS, a, um, (Kzgved2uoc), of or belonging to 
Carneades ; sententia, Cic. Acad. iv. 48: divisio, Cic. Fin. 
v. 6: finis, ib. iv. 18: also, Carneadius, a, um, e. g. aut 
heec Carneadia aut ill Aristotelia vis, Cic. Or. iii. 19. 
post med. : 

CanNÉus, a, um, (from caro), of fesh; spoliatus per 
mortem carnea tunica, Augustin. Serm. 344: also, fig., 
lex, Prud. Apoth. i. 370. : 

CanNr, orum, a people of Gallia Transpadana, in whose 
country Aquileia was situated; Mela ii. 4: Plin. H. N. 
ii. 18. $. 22: Liv. xliii. 5: hence, Carnicus, a, um, 
thereto belonging ; Alpes, Plin. H. N. iii. 25. $. 28. 

Canwiícus, a, um. See Carni. 

CanxIrEX or CARNÜFEX, Ícis, m. (from caro and fa- 
cio, for carnem or carnes faciens, sc. quod carnes (i. e. ca- 
daver) ex homine facit, according to Donat. ad Ter. Hec. 
iii. 4, 27; or, carnem faciens, 1. e. conficiens s. interfi- 
ciens, according to Voss. in Etymol.), I. Subst., a 
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Cic. Verr. V. 48: dare, Plaut. Capt. v. 4, or, tra» 
dere ad carnificem, Plaut. Rud. iii. 6, 19: cum ei carni- 
fex laqueos et uncos ostentaret, Suet. "liber. 24: hence, 
1. Fig., a tormentor ; meus carnifex, Ter. And. iv. 1,27: 
non sicarium, sed crudelissimum carnificem civium aócloa 
rumque (of the proprztor Verres), Cic. Verr. i. 3. exti. 
2. À term of reproach, rascal, scoundrel ; 'T'er. Eun. iv. 
4» 3: Plaut. Amph. i. t. 220: Cic. Pis. 5. II. Ad- 
ject., tormenting, murderous, killing; pedes, Martial. xii. 
48, 10, of the gout: thus also, avis, Martial. xi. 85, 10: 
manus, Sil. i. 173: epule, Claud. B. Gild. 178. 

CARNÍFÍCINA, w, f. (from carnifex, prop. adject., car- 
nificinus, a, um, e. g. sc. res, &c.), I. The office of a 
carnifex»; carnificinam facere, Plaut. Capt. i. 2, 26, i. e. 
carnificem esse. II..4 place of publie punishment ; 
Liv. ii. 23. III. T'orture inflicted by an executioner ; 
Cic. Tusc. v. 27: Cato ap. Gell. x. 3. prope fin.: also, 
gen., torture, torment ; :egritudo est carnificina, Cic. Tusc. 
ii. 13: carnifieina est ista et crudelitas, Cic. Sext. 65. 
in.: tam diversa locis vaga carnificina pererrat, Auson. 
Epig. ro8 (106), ro. 

CanxÍriCO, are, (from carnifex), to perform the office 
of executioner ; carnificari jacentes, Liv. xxiv. r2. N. B. 
"This may mean, to torture like an executioner. 

CaARNION (prob. onis), a town of Arcadia; Plin. H. N. 
iv. 6. $. ro. N. B. Since there is a river called Carnion, 
onis, (Kzgw»), in Arcadia (Pausan. in Arcad.), it seems 
likely that the name of the town likewise belongs to the 
third decl. N. B. Ed. Elzev. reads Carmon. 

CARNION, onis, (Kzev2v), a river of Arcadia; Pausan. 
in Arcad. 

! CanNIs for caro. See Caro. 

CanNÍvOnus, a, um, (from caro and voro, for carnem 
vorans), feeding on flesh ; animalia, Plin. H. N. ix. 24. 
$. 40: X. 73. in. $. 93. 

CARNON, a town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32; another is mentioned in the same pas- 
sage called Carnus, in Arabia Felix, in the territory of 
the Sabzans; this is probably the Carna or Carana of 
Strabo. 

CaAnNOsus, a, um, (from caro), I. Fleshy, not 
lean ; crura, Plin. H. N. xi. 45. prope fin. &. 105: ma- 
nus, ib. cap. 43. $. 98: explent sinus ulcerum et atropha 
carnosiora faciunt, ib. xxvii. 8. post med. $. 40, sc. mem- 
bra: also of things without life, gross; olea carnosissima, 
Plin. H. N. xv. 3. prope fin. $. 4: lignum carnosum, ib. 
xvi. 38. ante med. $. 72: folia, ib. cap. 6. post in. &. 7: 
radices, ib. cap. 31. ante med. $. 56: resina, ib. xiv. 20. 
post in. $. 25: cortex carnosus, ib. xvi. 31. in. $. 53: cor- 
tex carnosissimus, ib. xxv. 5. post med. $. 2r. EI 
Flesh-like, flesh-coloured ; candor, ib. xi. 37. ante med. 
$. 54: hither also may be referred lignum, (see above.) 

CanNOTUM, CARNOTENUS, a, um. See Carnutes. 

CARNÜLENTUS, a, um, (from caro), i. e. carnosus, e. g. 
pectora, Prud. Peristeph. x. (de Romano), 372: frutices, 
Solin. 2 (8). 

CARNUNTUM,i, a town of Upper Pannonia, on the 
Danube; Vell. ii. rog: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 
25: Eutrop. viii. 6; hodie on the borders of Hungary : 
called also Carnus (Kzev9:), untis, Ptol.: also accus. Car- 
nuntem, Liv. xliii. r: in Livy this town is usually placed 
in Pannonia rather than in Illyria. 

/|ARNUS, untis, f. (Kzzvo9s), I. A town of Panno- 
nia; Ptol. See Carnuntum. II. A town of Illyria; 
Liv. xliii. t. See Carnuntum. Also Carnus (genit. untis 
ori?),a town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 28. post 
med. $. 32. 

CanNUTES, um, a people of Gallia Celtica, s. Lugd., 
hodie Chartrain; Ces. B. G. ii. 35: v. 34: called also 
Carnuti, Plin. H. N. iv. 18. $. 32; or Carnute, Ptol.: 
also, Carnuteni in MSS. ap. Plin.: also, Carnutini, Plu- 
tarch.: hence, a town, hodie Chartres ; civitas Carnotum 
(Notit. Gall), and civitas Carnotena (Sulp. Sever. Dial. 
ii. 2): thus also, Carnotenus, a, um, e. g. menia, Paul. 
Aquitan. de Vita Martini iv. 255. N. B. Sing. Carnutus, 
Tibull. i. 7 (8), 12. 

Cano, ére, (from xsígw, tondeo, according to Voss. Ety- 
mol.) /o card; lanam, Plaut. Men. v. 2, 46: cf. Nev. 
ap. Varr. L. L. vi. 3. 

CXno, carnis, f. I. Flesh ; 1. Of men and ani- 
mals; carne vivere, Cws. B. G. v. 14: caro ferina, Sallust. 
Jug. 18 (21): caro subrancida, Cic. Pis. 27. extr.: bubu- 
lx carnes additi caules——percoquunt, Plin. H. N. xxiii. 7. 
med. 8. 64: caro concharum, ib. ix. 35. ante med. $. 55, 
and post med. $. 56: carnem formosam habere, Martial. 
xi. 103, 2: caro male viva, Ov. Met. xv. 380: hence fig., 
plenior (Demosthene) /Eschines et—carnis tamen plus 
habet, lacertorum minus, Quint. x. r. post med. $. 77. 
N. B. Putida caro, Cic. Pis. 9. in., a term of reproach 
for a man of bad character. 2. Of fruit; carnes pirorum, 
Fallad. Febr. xxv. $. 12: ea baccis atque carnibus distant ; 
alia acinis caro, alia moris, alia unedonibus, Plin. H. N. 
xv. 24. in. $. 27: olive, e. g. olivee constant nucleo, oleo, 
carne, amurca, ib. cap. 3. in. &. 3: thus also, cucurbita 
carnes, ib. xxviii. I4. ante med. $. 58: hence, II. 
The soft part of several things. 1. The sap of trees ; 
subest huic (alburno) caro, cui ossa ; id est materie opti- 
mum, Plin. H. N. xvi. 38. ante med. 8$. 72: e contrario 
totum e carne corpus fici, ib. prope fin. $. 73. 2. The 
soft part of a pearl ; peculiare erat in his (Calchedoniis) 
vitium sarcion adpellatum ; hoc est, queedam gemmee ca- 
ro, Plin. H. N. xxxvii. s. post med. $. 18. III. Also 
for the human body, contemptuously ; nunquam me caro 
ista compellet ad metum, Sen. Ep. 6s. prope fin. : thus 
also, formosam carnem habere, Martial (see above.) 
N. B. Carnis, nomin. for caro, Liv. xxxvii. 3: cf. Liv. 
Andron. ap. Prisc. vi. 

CAnoCOTINU M, i, a town of Gallia Belgica, in the ter- 
ritory of the Caletes (Caletum, s. Caletarum); Anton. 
Itin. 

CamgwuM. See Carenum. 

CXnÓPEIUS, a, um, e. g. conjux, i. e. Lemnii uxor Ca- 
ropi Polyxo, Stat. ''heb. v. 159. 

CanOTA, e, f. a carrot ; Apic. iii. 21. 

CARPASÍA, w, (Kzemzziz, Ptol., Diod. Sic., and Steph. 
Byz.: also, Keerzuz, Scylax), a town of Cyprus, called 
also Carpasium ; Plin. H. N. vi. 31. post in. $. 35* 

CamPasruM, i. See Carpasia. - , 

CanrÁsuM, i, n. a kind of. plant, the juice of which 
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causes sleep and sudden suffocation, called by Pliny, H. N. 
xxxii. s. extr. $. 20., carpathium : we find carpasum, ap. 
Marcian. in Pand. xxxix. 4, 16. $. 7; some here read 
carbasum : also, plur. carpasa, e. g. et noxia carpasa suc- 
co, Colum. x. 17. ed. Schneid., where ed. Gesner. and the 
earlier edd. read galbana: also, carpasus, Gr. xZezes, 
e. g. cà» 72; Keeácov ócàv, Dioscor. in Alex. 3. J 

CAnRPATES, 2, (Kzemz 77s), a long chain of mountains 
in Dacia, which separate it from Sarmatia; Ptol. 

CanpÁrnfus, a, um, of or belonging to the island Car- 
pathos ; mare, Hor. Od. iv. z, 10: Virg. /En. v. 595: Mela 
ii. 7. med.: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23; the Car- 
pathian sea, i. e. the part of the /Egean near this island : 
senex, Ov. Am. ii. 15, 10; or vates, Ov. Met. xi. 249; 1. e. 
Proteus. N. B. Carpathium, a plant. See Carpasum. 

CanPXTHOs and CanPXTHUS, i, f. an island between 
Crete and Rhodes ; Mela ii. 7. med.: Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 23: v. 31. ante med. $. 36. — 

CanPELLA, 2, a promontory of Carmania ; Ptol. 

CanrENTAnÍUS, a, um, (from carpentum), concerned 
with or relating to à chariot or waggon; fabrica, Plin. 
H. N. xvi. 8. extr. $. 13: carpentarius artifex, Lamprid. 
in Alex. Sev. 42: also simply, carpentarius, sc. artifex, 
Tarrunt. Patern. in Pand. Ll. 6, 6, a cartwright, coach- 
maker. N. B. Vehiculum carpentarium, i. e. carpentum, 
'Trebell. Poll. de xxx. Tyrann. 3o. 

CanPENTORACTE, (probably genit. es) a town of 
Gallia Narbonensis, in the territory of a people called in 
Plin. Memini, in Ptol. Mimeni (Mizzv)), hodie perhaps 
Carpentras ; Plin. H. N. iii. 4. extr. $. 5. 

CARPENTU M, I, n. à carriage; I. Prop., such as 
the Roman ladies used to ride in, used afterwards by the 
men; chariot, coach; Làv. i. 48: ib. 34, ei carpento se- 
denti cum uxore: especially, Liv. v. 25: xxxiv. 3. extr.: 
cf. Juv. viii. 147. II. For common use, « wagon ; car- 
pentis arma signaque transvexit, Liv. xxxvi. 40: carpenta 
volitabant, Flor. iii. ro, baggage-waggons : also, a dung- 
carb; XXIV stercoris carpenta, Pallad. in Septemb. i. 2. 
N. B. Rhede carpentum, e. g. posthabitis decoris rheda- 
rum carpentis, Apul. Met. x. med. p. 247, 33. Elmenh., 
seems to mean a box or inner seat. But other edd., e. g. 
Vule. p. 359, and Oudend. p. 712, read predarum for 
rhedarum ; where prxdarum carpenta, is for currus, qui 
trahebantur a predis, i. e. feris nobilissimis. 

CanPEsrI, orum, (Kzezzia), a people of Hispan. Tar- 
rac.; Polyb. iii. 14 : also, Liv. xxiii. 26; although Lud. 
Nonius ap. Cellar. doubts whether they are both the 
same people. For Carpesi we find Carpetani. See 
Carpetania. 

CanPETANI, orum. See Carpetania. 

CARPETANÍA, iw, f. (Kauprzraviz), a territory of His- 
pan. Tarrac., of which the chief town was Toledo ('Tole- 
tüm); Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4: Liv. xxxix. 30: 
xl. 3o. Carpetànus, a, um, thereto belonging; juga, 
Plin. ib. c. r. post in. $. 2: Carpetani, the inhabitants, 
ib. c. 3. post in. $. 4: Liv. xxi. 5. med., and r1. extr. 

CaARPHEOTUM (thus), i, n. a kind of pure and white 
frankincense, gathered in autumn; autumno legitur ab 
zstivo partu. Hoc purissimum, candidum. Secunda vin- 
demia— Illud (thus) carpheotum, hoc dathiatum vocant, 
Plin. H. N. xii. 14. post med. $. 32. 

CanPHOLÓGÍA, zm, f. (xoQoxoyiz), a collecting of pieces 
of wool, straw, &c.; a pulling the stuffing out of the bed, 
&c., as a symptom of disease; Cel. Aur. Acut. i. 4 
and s. 

CanPHOS, n. (xZe9es, Dioscor.; prop. i.q. palea, fes- 
tuca, &c.), i. e. fenum Grewcum, fenugreek ; Plin. H. N. 
xxiv. 19. post med. $. 120. 

CARPrI, orum, I. A people on the Danube near the 
Bastarni and the Carpathian mountains, in Dacia; Eu- 
trop. ix. 25: called also, Carpiani, Ptol. Hence, Carpicus, 
a, um, thereto belonging ; whence a title of the emperor 
Aurelian, offered him ob victos Carpos, which he declined 
accepting ; Vopisc. in Aur. 30. II. A town of Zeu- 
gitana in Africa propria; Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3: 
called also, Carpis, Ptol. 

CanPIANI, orum. See Carpi. 

CARPINUS, i, f. a kind of maple ; Colum. v. 7, 1: Plin. 
H. N. xvi. 15. $. 26: ib. c. 18. in. $. 30: ib. c. 40. ante 
med. $. 76, 3, and c. 43. in. 8$. 83: some suppose it to 
be the hornbeam, Carpinus Ostrya of Linneus. Hence, 
carpinéus, a, um, made of this wood; manubria, Colum. 
xi. 2, 92: Plin. H. N. xvi. 43. post med. $. 83. 

Canis, idis, f. (Kzezi:), I. A town of Zeugitana 
in Africa propria; Ptol.: called also, Carpi, orum, Plin. 
H. N. v. 4. $. 3: hence, Carpitanus, a, um. DIEA: 
town of Lower Pannonia; Ptol.: called also vicus Car- 
porum, Ammian. xxvii. rr: Cirpi, Notit. Imper. 

CanPrscÜLUM or CARPISCULUS, i, « kind of shoe; 
superest, u£ me etiam carpisculum vocetis. Carpisculum 
enim genus calciamenti esse satis notum est, &c., Vopisc. 
in Aur. 30. 

CaAnrISTES, 2, m. (««emiz5s, adsertor, vindex), one 
of the /Eons of Valentinus, i. qQ. Horos; Tertull. adv. 
Valent. 9. 

Cano, psi, ptum, 3. (according to some from xZe«, 
sicco, minuo, &c., or from x«ges'ócuza Or xupríco, fructum 
percipio, &c.; see Voss. in Etymol.), I. To pluck off, 
crop, gather; flores ex arbore, Ov. Met. ix. 380: uvam 
de palmite, Virg. Georg. ii. go: frondes arbore, Ov. Am. 
ii. 19, 31: herbas manibus, Colum. v. 6. $. 7: coronas ex 
collo, Hor. Sat. ii. 3, 256, to tear off: aquam de mari, 
Ov. in Ibin 198: and fig. basia, to kiss, Martial. (see 
below): hence, fig., £o cul], pick out; flosculos, Cic. Sext. 
56: carpi paucos ad ignominiam, Cic. Clueut. 46. extr. : 
carpas, ut velis, et paucos—sortiare? ib. med.: unum- 
quidquid, quod quidem erit bellissimum, carpam, et cy- 
athos sorbillans, &c., Ter. Ad. iv. 2, z2. II. 7o 
graxe, browze; alia (animalia) carpunt, Cic. Nat. D. ii. 
47: carpunt gramen equi, Virg. /En. ix. 353: apis car- 
peus thyma, Hor. Od. iv. 2, 29: apes cibum carpunt, 
Varr. R. R. iii. 16, 24, sugunt, sumunt: carpamus fri- 
gida rura, Virg. Georg. iii. 325, i.e. faciamus, ut pecus 
carpat rura; for curemus rura carpenda, &e.: or it may 
be understood thus; we will enjoy. with the herd; 
and so, go out with the herd : thus Seneca, Herc. Fur. 
339, pastor gelida cana pruina grege dimisso pabula car- 
pit: hence, III. T'o cut, enjoy, use, to diminish any 
thing by piecemeal; | 1. Pecus, Propert. ii. 13 (16), 8, to 
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shear, fleece, fig., sc. silly lovers (stolidum pecus), i. e. to 
get their money from them. 2. To spin; vellera, Virg. 
Georg. iv. 335: pensa or pensum, ib. i. 390: Hor. Od. 
iii. 27, 64 : also, lanam carpere, to card ; Cels. vi. 6. n. 1. 
3. To cut up, tear in pieces, with or without violence; 
cibum, Ov. Art. iii. 755, or opsonium, Petron. 36, to cut 
up food: this was done at meals by a servant called 
carptor: viscera, Ov. in Ibin 460: artus in frusta, Sen. 
'"hyest. 1059: crines connexos, Propert. ii. 5 (4), 23, to 
tear asunder: orationem membris minutioribus, Cic. Or. 
ii. 49: exercitum in multas parvasque partes, Liv. xxvi. 
38: quid tererent tempus et in multa prelia parvaque 
carperent summam totius belli? Liv. iii. 61. extr.: hence, 
4« T'o diminish by degrees, wear «way ; vires, Virg. Georg. 
iii. 215: labor carpit corpus, Ov. Pont. i. 4, 22 : Dido 
ceco carpitur igni, Virg. /En. iv. 2: Solane perpetua 
meerens carpere juventa? ib. 32: Et dicet, cura carpitur 
ista mei, Ov. Art. iii. 680: Carpit opes illa ruina meas, 
Ov. Pont. iv. 8, 32: Non patior, tot tuos labores impune 
carpere lividas obliviones, Hor. Od. iv. 9, 33, that thy 
deeds should be forgotten: carpi parvis damnis, Liv. ix. 
25. 8. T'o fleece a person, i. e. to deprive him of his money 
by little and litlle ; amantem, Ov. Am. i. 8, 91: thus also, 
stolidum pecus, for stolidos amasios, Propert. ii. 13 (16), 
8, (see above, IIL, 1): thus also, 6. In war; hostem, 
exercitum, extremum agmen, &c., £o attack the enemy in 
several quarters, to harass the enemy; frequent in Livy ; 
hostes, Liv. iii. : agmen adversariorum, Cws. B. C. i. 
63: extrema agminis, Liv. vi. 32 : novissimos, Liv. viii. 
38: fessum agmen, Liv. xxvii. 48. in. 7. T'o carp at, 
calumniate, especially im secret, to slander; maledico 
dente carpere, Cic. Balb. 26: facta alicujus carpere, Ov. 
Pont. iii. 1, 64: decretum, Liv. xxxiii. 31. in.: carmina 
alicujus, Quint. xi. 1. &. 24: carpi vocibus militum, Cass. 
B. C. iii. 17. 8. To enjoy at one's leisure, to use, make 
"se of; molles somnos, Virg. Georg. iii. 435 : auras vi- 
tales, Virg. /En. i. 388 (392): commoda regni, Ov. Fast. 
iii. 622: oscula, e. g. frigida, to kiss the dead, Ov. Her. 
ix. 117: Pugnacemque tenet, luctantiaque oscula carpit, 
Ov. Met. iv. 358, steals a kiss from——kisses against one's 
will: thus also, basia, e. g. Basia dum nolo, nisi quce 
luctantia carpsi, Martial. v. 47, 1: dulcia, Pers. v. 151: 
diem, Hor. Od. i. 1r, 8: gaudia, Martial. vii. 46, r1. 

To pass away, spend by degrees; statem, Catull. Ixvii. 
35: noctes securas, Val. Fl. v. 48. 10. T'o do or perform 
any thing by piecemeal; iter, Hor. Od. ii. 17, 12: Ov. 
Fast. iii. 604 : Petron. 116; or viam, Hor. Sat. ii. 6, 93, 
to journey, go: fugam, Sil. x. 62, to flee: volatus, to fly, 
Stat. Theb. i. 310; hence gen., /o go, travel, fly, pass 
over; aéra alis, Ov. Met. iv. 615: campos pede, Ov. 
"Trist. i. 9, 22: sethera, of the sun, Ov. Fast. iii. 415: 
prata fuga, Virg. Georg. iii. 142 : gyrum, ib. 191: frigida 
rura carpamus, ib. iii. 325, (see above, II.): equis tolu- 
tim carpere incursus traditur arte, Plin. H. N. viii. 42. 
extr. $. 67. Hard., where other edd. read capere, &c. 
Thus also, part. carptus, a, um, plucked, gathered, en- 
joyed. 

CAnPÓBALSÁMUYM, i, n. («agmoBd2enpov), the fruit of 
the balsam-tree; Cels. v. 23. n. 1. 

CAnPÓPHÓnUS (0s), a, um, (xzez2fóges, fructus ferens, 
frugifer), bearing fruit, fertile; regio, Hieron. ad Eus- 
toch. de Morte Paule. N. B. Carpophorus, a young man, 
favourite of the emperor Domitian ; Martial. de Spectac. 
xv. 2, and xxvii. 1. 

CAnPÓPHYLLOS, i, sc. laurus or planta, (xzez2922.2c, 
which probably does not occur); literally, bearing fruit on. 
its leaves; the name of a plant or shrub resembling the 
laurel tree, called also laurus Alexandrina, which bears 
fruit on its leaves; est et Alexandrina (laurus) quam ali- 
qui Ideam,—alii Danaen, alii carpophyllon— vocant, 
Plin. H. N. xv. 3o. ante med. $. 39: called QvAXoxZoss, 
Steph. ap. Harduin. ad. h. 1l. 

CanrTrIM, adv. (from carpo), by picking or culling; 

hence, — I. Qu. 5y selecting here and there, i. e. summa- 
rily, and so, briefly; perscribere res gestas, Sallust. Cat. 
4: perstringere aliquid, Plin. Paneg. 25: agere, Plin. 
Ep. vi. 22. $. 2. II. By piecemeal ; favos congerere 
in qualum, Colum. ix. 13, 12: hence, III. Zn parts, 
separately; carptim dimissi, Tacit. Hist. iv. 46: carptim 
convenire, Liv. xxviii. 24: carptim placere, Plin. Ep. 
viii. 4. post med.: subseciva, quz, divisis per veteranos 
agris, carptim superfuerunt, veteribus possessoribus, ut 
usucapta, concessit, Suet. in Dom. 9. extr. Hence, 
IV. Not continuously, with breaks ; corvi singultu quodam 
latrantes, si continuabunt, ventos (presagiunt); si vero 
carptim vocem resorbebunt, ventosum imbrem, Plin. H. 
N. xviii. 35. prope fin. $&. 87: placere, Plin. Ep. (see a- 
bove.) V. Not together, but in. various parts, e. g. 
to attack; carptim aggrediendo, &c., Liv. xliv. 41. post 
med. 

CanPTon, oris, m. (from carpo), i. e. qui carpit : 
hence, lI. One who picks out or culls. II. One who 
breaks or bites off, grazes. — III. One wwho cuts up or cuts 
into pieces, a carver of food; Juv. ix. 109: for as the 
Romans did not use knives and forks, they had their 
food previously cut up for them. IV. 4 diminisher, 
weakener, consumer. V. 4A calummiator, censurer ; 
probably a word used by Lzvius in Gell. xix. 7. extr., 
subductisuperciliicarptor, separately, subducti supercilii 
carptor. VI. One who enjoys, does or performs a 
thing, or travels. 

CARPTURA, z, f. (from carpo), a gathering, plucking, 
culling; aliud discrimen sequuntur in carptura, Varr, 
R. R. iii. 16, 26, of bees which gather honey from 
flowers. 

CanPTUS, a, um, part. from carpo. See Carpo. 

CanPTUS, us, m. (from carpo), e. g. carptu trium 
digitorum, &c., Plin. H. N. xxiv. 10. med. $. 47, as much 
as can be taken with three fingers: but ed. Elzev. and 
Hard. read captu. So that carptus has no authority. 

CaAnPUM, i, n. i. q. fenum Graecum; Colum. xii. 49 
(51). &. 2. ed. Gesner.: for this Pliny uses carphos, but 
ed. Schneid. in Columella, reads careum for carpum. 

CanPus, i, m. (xzemós), the part of the arm where it 
is joined to the hand, the wrist; periti medici est,——deinde 
ejus (wgroti) carpo manum admovere, Cels. iii. 6. ante 
med. p. 129. Almelov., where earlier edd. read corpori. 

CanPUscuLUS, i, (dim. probably of x«ezós, fruc- 
tus), e. g. tegulas zneas auratas cum carpusculis et ves- 
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tituris basium, &c., Inscript. ap. Grut. p. 98. n. 8, pro-- 
bably festoons. 

CanRA, $, a river of Mesopotamia, whence the town 
Carr is said to take its name; Steph. Byz. 

CaRRACA, w»» a town of Gallia Transpadana, in the 
territory of the Euganei ; Ptol. 

Caxg or CARRELE, arum, (KZigz), a town of Meso- 
potamia, called in Scripture Haran, where Crassus was 
slain; Lucan. i. rog : Flor. iii. 11: Plin. H. N. v. 24. 
med. $. 21: Eutrop. vi. 15: Val. Max. i. 6, 11. N. B. 
Pliny, H. N. v. 24. $. 21, places it in Arabia. "The in- 
habitants are called Carreni on some coins ap. Patin. 

Cannáoo, Ínis, f. (from carrus), a fortification made of 
waggons, &c.; ''rebell. Poll. in Gall. 13: Ammian. xxxi. 
7 (20): also, waggons, or, baggage ; ib. in Claud. 2. 

CARREA, :e, Pollentia, surnamed Carrea, a town of Li- 
guria; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7. 

CanRETI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32: their town was called Carriata ; 
Plin. ib. ed. Hard. 

CannENT, orum, inhabitants of Carrce in Mesopotamia ; 
in Numis ap. Patin. 

CaAnRzL, arum, i. q. Carre. See Carre. 

CARRIATA, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. ed. Hard.; where other edd. read 
Caria. 

CARRINENSIS, e, e. g. in Carrinensi Hispanie agro, 
Plin. H. N. ii. 103. post med. $&. 106, probably so called 
from a town named Carrina. 

CannónBALLISTA (Carrobalista), v, f. (from carrus 
and ballista), « ballista mounted on a carriage ; Veget. de 
Re Mil. iii. 24. 

CanRÓOCO, onis, m. « kind of sea fish ; Auson. Ep. iv. 
60. Others read corroco. 1 

CARRÓDUNUM 0r CARRHODUNU M, i, (Kazjfódouvo»), a 
town of Germany beyond the Weichsel; Ptol. Cluver 
supposes it to be the modern Lemberg; but others place 
it in Hungary. 

CaRnUcCA, z, f. (from carrus), « kind of carriage, a. 
chariot ; Suet. Ner. 30: Plin. H. N. xxxiii. 11. post in. 
$. 40: Martial iii. 61, 5. Also, « sedan; carruca dor- 
mitoria cum mulis, Sczv. in Pand. xxxiv. 2, 13. We 
find also carrucha : hence, carrucarius (carrucharius), a, 
um, thereto belonging ; mule, Ulp. in Pand. xxi. r, 38. 
med. $. 8: mulio, Capitol. in Maxim. Jun. 4: hence, 
carrucarius (carruch.) subst., e. g. cisiarius, id est carru- 
carius, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. in., « coachman, driver ; 
unless the words id est carrucarius are a gloss. ,N. B. 
Carruca,'a place in Spain ; iter fecit in Carrucam, Auct. 
B. Hisp. 27, si lectio certa. 

CannUÜLUs, i, m. (dim. of carrus), a small carriage, 
car ; Ülp. in Pand. xvii. 2, 52. prope fin. $. 15. 

CARRUS, i, m. « carriage, car ; Ces. B. G. i. 3 and 
26: Liv. x. 28. Also carrum, i, n., Auct. B. Hisp. 6. 

CansEÉOLI, orum, a town of Latium; Liv. x. 3 and 
I3: xxix. 15 : Ov. Fast. iv. 683: hence, Carseolanus, a, 
um, thereto belonging ; ager, Colum. iii. 9. in.: lex, Ov. 
Fast. iv. 710, by which it was forbidden to pronounce the 
name of a fox (vulpes) in Carseoli: Carseolani, the in- 
habitants, Plin. H. N. iii. 12. $&. 17: Carseolanum, the 
territory of Carseoli ; medium temperamentum in Carseo- 
lano sequuntur, Plin. H. N. xvii. 23. prope fin. $. 35, 27, 
unless we supply agro, which does not seem necessary. 

CansÜL.E, arum, a town of Umbria in Italy ; "Tacit. 
Hist. iii. 60: called also, Carsuli, orum (KZezevei, Stra- 
bo): hence, Carsulanus, a, um, thereto belonging : hence, 
Carsulanum, sc. praedium, an estate there; Carsulano— 
tuo, Plin. Ep. i. 4. 

Cansow or CansuM, i, (KZgzov, Ptol), a town of 
Lower Moesia. 

CanTA, a town of Hyrcania; Strabo. 

CARTALLUS, i, m. (xZerz2.2c:), a basket ; Vulg. Deut. 
xxvi. 2: Jer. vi. 9. 

CARTEIA, &, f. a town of Hispan. Betica, at the 
straits of Hercules; Liv. xxviii. 30: Plin. H. N. iii. r. 
ante med. $. 3: Auct. B. Hisp. 32: Cic. Att. xv. 20. 
ante med.: hence, Carteianus, a, um, thereto belonging ; 
ora, Plin. H. N. iii. 2. $. 3; and Carteiensis, e, e. g. Car- 
telenses, the inhabitants, Auct. B. Hisp. 36. NN. B. 
There was another Carteia in Hispan. T'arrac., beyond 
the Ebro, chief town of the Olcades; Liv. xxi. 5, but 
perhaps we ought here to read Altheiam (with Sigonius) 
or Altheam; for Althzea was a principal town of the 
Olcades. 

CARTENNA, s, a town of Mauritan. Cesar.; Plin. 
H. N. v. 2. $. 1: called also Cartennz, arum ; Ptol. : also, 
a river near the same, called Cartennos (us); Ptol.: 
hence, Cartennitanus, a, um, Notit. Africe. 

CARTERÍA, s, an island of the /Egean sea, on the 
coast of Asia near Smyrna ; Plin. H. N. v. 31. prope fin. 
$. 38. 1 

CARTHJUEA, $, a town. See Cartheus. 

Can'TELEÍUS, a, um, i. q. Carthzeus, e. g. menia, Ov. 
Met. vii. 368; where ed. Burm. reads Cartheia, for the 
same. ] 

CARTHELEUS, a, um, belonging to Carthzea in the island 
Cea; arva, Ov. Met. x. 109: the town Carthea is men- 
tioned Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. , 

CanTHAGiNÍENsIS (Karth.), e, of or belonging to 
Carthage, Carthaginian ; Hannibal Karthaginiensis, Nep. 
Hann. 1: hence, Carthaginienses, Cic. Agr. ii. 35: Nep. 
Hann. 1r, &c.: also, gen. fem.; has esse i uas Car- 
thaginiensis (es), Plaut. Peen. v. 2, 3. .of Car- 
thago nova (Carthagena) in Spain; Carthaginiensis con- 
ventus, Plin. H. N. iii. 3. in. $. 4.  N. B. It is written 
also Carthaginensis, but the first is generally considered 
more accurate. 

CanTHAGcOorKanTHAGO,inis f. I.A celebrated city 
and republic of Africa, on the site of the modern "Tunis. 
Its wars with the Romans were called bella Punica. 
Dido is said to have founded the city, and Scipio Afri- 
canus destroyed it. It is frequently mentioned ; Nep. in 
Hann. 2, &c. II. Carthago nova, a town of Hispan. 


Tarrac. hodie Carthagena; Cic. Agr. i. 2: Láv. xxi. 5: 
Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 4. III. A. - of 


the fourth Hercules; Cic. Nat. D. iii. 16. N. B. Car- 
thagini for Carthagine, Liv. xxviii. 26. in.: xxx. 9. in.: 
Plaut. Cas. prol. 7r (o Sdn arn 

CARTHARA, à town of Mesopotamia ; Pul S18 nan 
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"Can THEGON, i, for Cratiegum ; Plin. H. N. ed. Elzev. 
See Cratsegum. 

CanmrHEfus, a um. See Carthwius.^ 

CanTiBÜLUM, i, n. « kind of table; altero vinaria 
mensa erat lapidea, quadrata, oblonga, una columella, 
vocabatur cartibulum a gerendo gertibulum, unde carti- 
bulum post dictum, Varr. L. L. iv. 26. extr. 

CanTÍLAGÍNÉUS, a, um, (from cartilago), consisting of 
gristle, cartilaginous ; animalia, Plin. H. N. ix. 24. 8. 
40, i.e. pisces habentes cartilaginem pro spina; genus 
(hortensiorum), ib. xix. 5. in. $. 23. 

CanríLAGÍNOSUS, a, um, (from cartilago), fwl of 
gristle, cartilaginous ; caput, Cels. viii. t. post med.: hu- 
merus, ib.: ossa in imo cartilaginosa, ib. : galbanum, 
Plin. H. N. xii. 25. extr. $. 56. 

CanTÍLAGO, Ínis, f. I. Gristle, cartilage, e. g. in 
the human body ; Cels. viii. r. ante med. and post med. ; 
and cap. 2. post in.: viii. 5 and 6: Plin. H. N. xi. 37. 
prope fin. $. 87. II. Fig. of other things, e. g. 
plants; in hortis nascentium alia bulbo commendantur, 
alia capite, alia caule, —alia cute aut cartilagine, —sed cu- 
cumis cartilagine, Plin. H. N. xix. 4. prope fin. $. 21: 
cortice et cartilagine constant raphani, ib. cap. 4. ante 
med. $&. 26; and $. 25, reliqua cartilaginum nature 
terra occultantur omnia.  N. B. This word seems to be 
derived from caro, the termination ago denoting simili- 
x: d) and so, cartilago for carnilago; cf. Voss. in Ety- 
mol. 

CanTnRiIS, i. q. Chersonesus Cimbrica, a peninsula of 
Germany, hodie Jutland; Plin. H. N. iv. 13. prope fin. 
$. 27. 

CARUANIS, a town of Pontus ; Ptol. 

CARVENTANUS, a, um. See Carventus. 

CanvENTUS.(Steph. Byz.), and probably CanvEN- 
TUM,i, a town of Latium: hence, Carventanus, a, um, 
thereto belonging ; arx, Liv. iv. 53 and 3. 

CanviLiUs, a, umi a Roman family name; L 
Adject.; familia, &c. II. Subst., Carvilius, a man's 
name; Carvilia; a woman's; Sp. Carvilius, Cic. Or. ii. 
61. NN. B. Carvilius was the name of one of the four 
kings in Cantium (Kent) in the time of Julius Cesar; 
Ces. B. G. v. 22. Hence, Carvilianus, a, um. 

CanuNCÜLAa, s, f. (dim. of caro), I. i. q. caro, 
speaking diminutively; nobis in caruncule hujus folli- 
culo constitutis, Arnob. ii. prope fin. p. 123. Herald. 

IL. 4 small piece of flesh ; vitulina, Cic. Divin. ii. 24 ; 
and Cels. viii. 4. med.: Val. Max. iii. 7, 6. (extern.) 

Canvo, onis, a town of Gallia Belgica, in the Insula 
Batavorum; Anton. Itin, and Tab. Peuting.: hodie 
Urnhem. 

CamURa, orum, (zz KZyowz), a town, I. Of 
Phrygia major, on the borders of Caria ; Strabo xii. extr. ; 
and xiv. II. Another in India, on this side the Gan- 
ges; Ptol. 

Canvus, i, a river of Gaul which falls into the Loire ; 
Guielm. Brito: called also, Caris; hodie Cher. 

CARUS, a, um, I. Of a high price or value, dear ; 
in buying and selling ; annona carior, Cic. Divin. ii. 27: 
annona carissima, Cic. Dom. 6: pisces, bubula, Plaut. 
Aul. ii. Sj, 3: carissimus coquus, Plaut. Pseud. iii. 2, 
59. lI. Of great worth or value, highly esteemed, 
precious, beloved ; aliquem carum habere, Cic. ad Div. i. 
7. extr., to value, esteem : pax cariores viris fecit, Liv. i. 
13, more beloved : homines mihi carissimi, Cic. Or. ii. 4: 
frater carissimus, Cic. Cat. iv. 2 : vita cariores, Cic. Red. 
Quir. 1: societatum nulla est carior, Cic. Offic. i. 17: 
hence, r. Diis carus, Hor. Od. i. 31, 13, of a fortunate 
man. 2. Cari sui; Lactant. vi. 12. $. 23, cum sciat, se 
caros suos deo relinquere, his children ; or this may mean 
other friends or relations: thus also, ob interitum amis- 
sionemque carorum, ib. iii. 28, 8. E 

CARUSA, :, a town of Paphlagonia ; Arrian., and Plin. 
H. N. vi. 2. $. 2. Hard. (where other edd., e. g. Elzev., 
read Carissa): called also Carussa, ap. Scylac.: also, Ca- 
rissa, Ptol. 

CanY.£, arum, f. I. A town of the Spartan ter- 
ritory, where there was a temple to Diana, at whose fes- 
tival the young maids used to dance; Pausan. Lacon. 
ro: also, Carya, :, Steph. Byz. II. A town or vil- 
lage in Arcadia; Pausan. in Arcad. 13. extr. : Liv. xxxiv. 
26: xxxv..27: also, Vitr., i. r, mentions a Carya in Pe- 
loponnesus, whence the Caryatides took their name. 
Meursius supposes this to be the Spartan Carya, but Sca- 
liger and Cellarius, the Arcadian : hence, Caryus, a, um, 
e. g. Diana Carya, that was worshipped in Carya; Stat. 
"Theb. iv. 325: cf. Carius, a, um. 

CARYANDA, 2, f. an island and town near Carya, be- 
tween Myndos and Hargylos, birthplace of the geogra- 
pher Scylax; Mela i. 16. extr.: Plin. H. N. v. 31. med. 
$. 29; Scylax and Strabo. 

CÁnYAs, atis, of or belonging to Carya; hence, Cary- 
ates, the inhabitants; Vitr. i. r. 

CXnYATIS, Ídis, f. of or belonging to Carya: hence, 
sc. femina, I. A woman of Carya, e. g. Caryatides, a 
statue by Praxiteles; Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. $. 
4» B II. Hence, « figure of a woman in buildings, 
used as a supporter ; Vitr. i. r: Plin. H. N. xxxvi. 5. 
post med. $. 4, rr. According to Vitr. i. r, the term is 
derived from Carya, the inhabitants of which (s. Carya) 
held out, together with the Persians, against the Greeks; 
the Greeks stormed the place, and took the women for 
slaves. N. B. Diana Caryatis, i. q. Diana. Carya, Serv. 
ad Virg. Ecl. viii. 30. 

CXnYINvs (os), a, um (on), Gr. xagdivee, ov, of or from 
walnuts; oleum caryinon or caryinum, oil made from 
walnuts, Plin. H. N. xv. 7. med. $. 7: xxiii. 4. med. $. 
45- - 

CÁnYrTES, w, m. (xevizzs), a species of the herb 
tithymalus; Plin. H. N. xxvi. 8. med. $. 40. 

CanYNÍA, zw; a place or town of Achaia; Plin. H. N. 
xiv. 18. 8. 22 : called Ceraunia (Ksgzw/z) , Polyb. ii. 41: 
JElian. Var. Hist. xiii. 6. 

CXnXox, i, n. (xdouov), a walnut ; Plin. H. N. xv. 22. 
$. 24: hence, caryinus (0s), a, um (on), e. g. oleum ca- 
ryinum or caryinon, Plin. H. N. xv. 7. med. $. 7: xxiii. 
4: med. $. 45, oil made from walnuts. ^ 

" um, (Kzevóv:e), a le of European Sar- 
9k on the left shore of v eranc (Dnieper); 
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CaAnvoPHvLLUM. See Garyoph. 

CaARYÓPON, i. See Camacum. 

CXnYOTA, i, f. (palmula, Gr. xzewwrós Qoiv£), a kind 
of large date ; Varr. R. R. ii. 1. extr. : Scrib. Larg. Comp. 
74: Plin. H. N. xiii. 4. post med. $. 9: xv. 28. extr. 
$. 34: xxiii. 4. extr. $. 51: also, Caryotis, idis (xzguaus, 
Dioscor.), e. g. Martial. xi. 32, 10: Stat. Sylv. i. 6, 19. 
"They were sent by clients to their patrons as new-year's 
presents; Martial. viii. 33, 11: xii. 26, 1. .N. B. We 
find also cariota. 

CXnYvsTEUS, a, um, i. q. Carystius, e. g. vada, Ov. Fast. 
iv. 282 : column, Capitol. in Gord. iii. c. 32. 

CÁnvsTÍUs, a, um, of or belonging to Carystos in Eu- 
beea; marmor, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21: xxxvi. 
6. med. $. 7 and 8: this marble was of a green colour: 
Diocles Carystius, ib. xxvi. 2. $. 6: Cels. pref. post in. 
p. 3. Almelov.: thus also, Glaucus Carystius, Quint. xi. 
2, I4: columelle, Plin. Ep. v. 6. post med. $. 36, of Ca- 
rystian marble: Carystii, the inhabitants; Liv. xxxii. 16: 
Solin. r1 (1;). 

CXnvsTOs or CXnysTvus (also Caristus), i, f. (KZov- 
eas), I. A town of Euboa, famous for its marble, 
which was of a green colour; "Tibull. iii. 3, 14: Liv. 
xxxii. 16: Plin. H. N. iv. r2. ante med. $. 21: Mela ii. 
7. ante med. :. Lucan. v. 252. II. A town of Liguria, 
in agro Statiellati, according to Liv. xlii. 7. post in. 

III. A. place in Laconia, towards Arcadia, according to 
Strabo x. post in. 

CaRYUS, a, um. See Carya. 

CÁsA, :w, f. (probably from Hebr. 7175, texit, or at least 
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allied to it), a Aut, cottage, cabin ; Ptolemzo-—in casa pa- 
nis datus est, Cic. T'usc. v. 34: case Pygmeworum, Plin. 
H. N. vii. 2. post med. 8. 2: cas: stramentis tectae, Ces. 
B. G. v. 41: piscatoria, Petron. rr: exigua, Ov. Fast. 
iv. 526 : humiles habitare casas, Virg. Ecl. ii. 29: in ca- 
sis ritu pastorum agrestiumque habitare, Liv. v. 53. extr. : 
casas primi illi sine arte fecerunt, Quint. ii. 17, 10: do- 
mibus casas mutare, ib. ix. 4, 4, to go from huts to 
houses: /Edificare casas, plostello adjungere mures, Hor. 
Sat. ii. 3, 247: also, « summer-house ; Cic. ad Div. xvi. 
18: or, a country seat ; Martial. vi. 43, 4. Also, in the 
field, a tent; Auct. B. Hisp. 16: Veget. de Re Mil. ii. 
IO. N.B. Ita fugias, ne przter casam, quod aiunt, Ter. 
Phorm. v. 2, 3, a proverb; i. e. one ought not to run into 
a greater evil in order to avoid a smaller. "This is the 
explanation of Gron., Obs. iii. 9. Others interpret it 
differently. 'l'he difficulty arises from the want of a 
verb, since preter may of itself signify either beyond or 
by. Perhaps it refers originally to a thief or a slave, who, 
in order to effect his escape, imprudently runs in front of 
the cottage whence he has stolen something, or of his 
master, whereby he may be easily detected. Palmer 
reads capsam. II. 4n estate, farm ; Cassiod. Var. ep. 
v. I4. IN. B. Case Calventi, a place in Mauritan. Ca- 
sar.; Anton. Itin.: Case Nigre, a town of Numidia; 
Augustin. Retract. i. 21. 

CASABUNDUS, a, um, i. e. casans, Zoffering, abowt to 
fall; Herculem casabundum et ebrium, Macrob. Sat. v. 
21. post med.: casabundum ire ebrium, Nzv. ap. Varr. 
L. L. vi. 3: cf. Fest. in Cassabundus, for which we should 
read casabundus. 

CÁsALIs, e, (from casa), i.e. ad casam pertinens: 
hence, casale, a boundary of am estate; lnnocent. ap. 
Script. Rei Agr. p. 228. Goes. 

CASAMA, :, à town of or near Palmyrene in Syria ; Ptol. 

CasAMAnmI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. med. $. 35. 

CASANDRA, z, à town on the Persian gulf, near Per- 
sis; Plin. H. N. vi. 25. $. 28. 

CASAPE, es, a town of Hyrcania ; Ptol. 

CÁsARÍUS, a, um, (from casa), belonging or relating to 
a hut or cottages; hence, subst., I. Casaria, sc. femina, 
i.e. que casam custodit, Fest. II. Casarius, i. e. in 
casa habitans agri colendi causa, Cod. 'T'heod. ix. 42, 7. 

Cas2r1A, z, a town of Lycaonia; Ptol. 

Casca, w, m. a Roman surname of the Servilian fa- 
mily; P.Servilius Casca and his brother were two of the 
assassins of Cssar; Cic. Phil. ii. 11. 

CascaNTUM (on), i, (KZexevrov), a town of Hispan. 
"TTarrac., in the territory of the Vascones, hodie Cascante 
in Navarre; Ptol.: hence, Cascantenses, the inhabitants ; 
Plin. H. N. iii. 3. med. 8$. 4. 

CascE, adv. (from cascus), in an old-fashioned or an- 
cient manner ; loquens, Gell. i. 1o, in the title. 

CascÍNUS, a, um, i. q. cascus, e. g. forum, Varr. L. L. 
vi. 33 but others read cassinum. 

Cascus, a, um, (according to Voss. in Etymol, from 
Chald. o9, senescere, or at least allied to it), o/d, ancient, 


e. g. people; Enn. ap. Cic. Tusc. i. 12 ; and ap. Varr. L. 
L. vi. 3: also Manl. ib.: cascas res profari, Acc. (s. Act.) 
ib.: cascum sal, Auson. Ep. xxii. 27; but others read ca- 
seo triticum et sale. 

CasEALIS, e, (from caseus), relating or belonging to 
cheese ; caseale, subst., « cheese-room ; Colum. ii. 15 (14), 
7, probably sc. stabulum ; but ed. Schneid. reads caprile. 

CasÉARÍUS, a, um, (from caseus), concerned with or 
belonging to cheese ; taberna, Ulp. in Pand. viii. 5, 8. $. 5, 
a house where cheese was smoked, which process was 
thought to improve its flavour; see Colum. vii. 8. extr. : 
Plin. H. N. xi. 42. $. 97: Martial. xiii. 32 and 33. 

CasÉATUS, a, um, (part. of caseo, are), mixed with 
cheese; polenta, Apul. Met. i. post in. p. 103, 34. El- 
menh. N. B. Puer, qui inter caseatos nutritus est mon- 
tes, Hieron. Ep. 26. ad Pammach. post med. 

CasEo, are, £o mix with cheese ; hence, caseatus, a, um. 
See Caseatus. j ) 

CAsKEÓLUSs, i, m. (dim. of caseus), a small cheese ; Virg. 
in Copa r 7. 

Casus, i,m. (according to Voss. in Etymol., from 
coago, hoc est, cogo ; according to Jos. Scaliger, from an 
Oscan word, casus, i. e. vetus, whence caseus and casnar; 
and so, caseus lac vetustate coactum, &c.), cheese; Cic. 
Senect. 16: mollis, Varr. R. R. i. 11, 3: Plaut. Capt. iv. 
2, 71: pinguis, Virg. Ecl.i. 35: recens, aridus et vetus, 
Varr. R. R. i. 11, 3: bubulus, ovillus, caprinus, ib.: ca- 
seos facere, ib.; or, figurare, Plin. H. N. xvi. 38. in. 
$. 72; or, premere, Virg. Ecl. i. 35, to make cheese. 


CASIA 
N. B. Caseum, gen. neut.; omne caseum, Cato R. R. 6. 
$. 3 and 4. 

CÁsla, ee, f. (Gr. xacín, x&ccuc), I. 4 kind of aro- 
matic shrub or tree; Plin. H. N. xii. 19. $. 42 and 43: 
Cels. v. 23. n. 1 and 2: Virg. Georg. ii. 466: Martial. 
vi. 55, 1: X. 97, 2: xi. 55, I. Some call it cinnamon, 
but the ancients distinguish it from cinnamum and cin- 
namomum; e.g. from cinnamum, Plin. H. N. xii. 19. 
post med. $. 43: Martial. vi. 55, 1: xi. 55, 1. seq.: from 
cinnamomum, Cels. v. 23. n. 2: Plaut. Curc. i. 2, 6. seq. 
It seems rather to be cassia, the laurus cassia of Lin- 
nius. II. 4 sweet-smelling herb, called also cneorum 
and thymelea, probably the osyris alba of Linusus; 
Virg. Ecl. ii. 49: Georg. ii. 213: iv. 30: Plin. H. N. 
xxi. 9. $. 29; and c. 12. $. 41, 10 and 12.  N. B. Casia 
(regio), a country of Scythia (extra Imaum); Ptol: 
mons Casius, in the same part; Ptol. 

CASIGNETE, es, f. (xazeyvíen, soror germana), a. kind 
of plant which grows alone; casigneten, quoniam secum 
ipsa nascatur, nec cum ullis aliis herbis, Plin. H. N. xxiv. 
17. prope fin. $. 102, where Hard. would read acasigue- 
tem, i. e. sine fratribus. 

Casír orum, the inhabitants of the island Casos; 
Strabo. 

CXsfriNAS, atis, i. q. Casilinensis, e. g. Casilinates, Val. 
Max. vii. 6, 2, the inhabitants of Casilinum. 

CÁSYLINENSIS, e, of or belonging to Casilinum ; Casi- 
linenses, the inhabitants; Cic. Invent. ii. 57. 

CÁSÍLINUM, i, n. a town of Campania; Liv. xxii. 15 : 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Cic. Phil. ii. 40: Cic. 
Invent. ii. 7. 

CÁsÍLINUS, a, um, for Casilinensis, e. g. limina, Sil. 
xii. 426. 

CÁs1INA, z, f. the name of a comedy of Plautus, still 
extant. t relates to the marriage of a female slave, af- 
terwards recognized as a citizen of Casinum, whence its 
name. 'lhe name occurs often in the play, e. g. i. r, 8. 

CÁsiNAs, atis, of or belonging to Casinum ; ager, Cic. 
Agr. ii. 25: iii. 4: fundus, Cic. Phil. ii. 40: also simply 
Casinas, sc. fundus or ager, e. g. in Casinate, Plin. H. N. 
ii. 03. ante med. $. 106 : hence, Casinates, the inhabit- 
ants; Inscript. ap. Grut. p. 431. n. g.  N. B. We find 
also Cassinas. 

CÁsiINUM, i, n. a town of Latium, on the borders of 
Campania, near the modern Monte Cassino, which takes 
its name from this town ; Cic. Phil. ii. 41: Liv. xxvi. 9: 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Sil. iv. 2275. N.B. We 
find also Cassinum ; Cic. Phil. ii. 4. ed. Ernest. 

CASINUS, a, um, of or belonging to Cassinum ; hence 
probably Casina. See Casina. 

Casro'IS, idis, f. (sc. terra s. regio, 77, &c.), a coun- 
try, I. Of Syria, wherein probably mount Casius was 
situated. II. Of Lower Egypt, near the sea, between 
Gerra (Gerrum) and Rhinocolura, containing mount Ca- 
sius and a town Cassium (Casium) mentioned in Ptol., 
and in Tab. Peuting. XN. B. Ptolemy has Cassiotis. 

CasíTo, are, (freq. from cado or caso), i.q. cado, /o 
fall often; si ex tegula casitaverit stillicidium, Paul. in 
Pand. viii. 2, 20. $. 4: thus also, casitare, ib. and $. 3; 
but several edd. read cassitaverit, cassitare, in the same 
sense, probably by mistake. 

Casíuw or CassruM, i, a town of Lower Egypt; 
Ptol. See Casiotis. 

CÁsíus MONS, and simply Casius, a mountain, L 
Of Seleucis in Syria, near the mouth of the Orontes ; 
Plin. H. N. v. 22. $. 185 and Strabo. II. Of Arabia, 
on the borders of Egypt, not far from Pelusium, in the 
province of Casiotis, where Pompey was buried, and 
where there was a temple of Jupiter, hence called Jupi- 
ter Casius (Z:às KZeiec) ; Mela i. 10: iii. 8. ante med.: 
Plin. H. N. v. $. 12, c. 12, and 13. $. 14: hence, Casius, 
a, um, e. g. Jupiter Casius, Plin. H. N. v. 12. $. 14: are- 
nz, Lucan. viii. 539 : rupes, ib. x. 433. 

CASMÉNE, es, or CASMÉNA, :e, f. (Kzzutvz), Herod., 
or CAsMENJE, arum, (KZzu:vz;, Thucyd.), a town of 
Sicily. 

Casvam,  Li.q.senex,in the Oscan dialect; Fest.: 
also Varr. L. L. vi. 3, and ap. Non. c. 2. n. 136. II. 
i. q. adsectator, in the Gallic; Labien. ap. Quint. i. 5 (9). 
$. 8. 

Caso, are (from cado), £o be about to fall, to totter 
Plaut. Mil. iii. 2, 37 and 40. 

CÁsos or Casus, i, f. I. An island in the Medi- 
terranean sea, between Crete and Carpathus, belonging 
to Rhodes, formerly called Achne; Plin. H. N. iv. r2. 
ante med. $. 23: v. 31. med. $. 36: hence, Casii, the in- 
habitants; insule Casiorum, Strabo, islands round about 
it. II. Another island in the /Egean sea, called also 
Astrabe; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8$. 23. 

CasPÉRÍA, e, f. a town of the Sabines on the river 
Himella ; Virg. /En. vii. 7145; and Vib. Seq.: called also 
Casperula, Sil. viii. 417. 

CasPÉRÜLA, w, i.q. Casperia. See Casperia. 

CasPIÁcus, a, um, i. q. Caspius, e. g. porta, Stat. Sylv. 
iv. 4, 64. 

CasPYXD JE, arum, m. the dwellers on the Caspian sea ; 
Val. Fl. vi. 106. ; 

CasPíiwr, i.q. Caspiade ; Mela i. 2. med.: Curt. iv. 
I2. $. 9. 

ut orum, dwellers on the Caspian sea; Mela 
iii. &. 

CasPixGÍUM, i, a town of Gallia Belgica, in the In- 
sula Batavorum ; 'Tab. Peuting. 

CASPINUS, a, um, i. q. Caspius ; Avien. de Perieg. 881. 

Casríus, a, um, Caspian, of a country of Asia border- 
ing on the Caspian sea; gens, Plin. H. N. vi. 15. $. 17: 
thus also, gentes, ib. c. 13. prope fin. $. 15 ; or, Caspiani, 
Mela i. 2. med.; or, Caspii, ib. iii. 5. ante med.: Plin. 
H. N. vi. 13. extr. $. 16, dwellers on the Caspian sea: 
mare, Curt. vi. 4. $. 19: Mela iii. 5 and 6: Plin. H. N. 
vi. 13. extr. $. 165 or, pelagus, Mela i. 19 ; or, sinus, ib. 
i.2: iii. 5: Plin. H. N. ii. 68. med. $. 68, the Caspian 
sea: mons, Plin. H. N. v. 27. post med. $. 27, where are 
the porte Caspie, a part of mount Taurus: thus also, 
montes, Mela i. 19. post.med.: porte, Plin. H. N. v. 27. 
post med. $. 27: vi. 13. prope fin. $. 15, and c. 14. $. 175 
or, pyl», Mela i. r5, a pass of mount Taurus, between 
Parthia and Media. 


CASSANDER, dri, m. I. A son of Antipater, and 


CASSANDRA 


king of Macedonia after the death of Alexander the 
Great; Just. xv. r. seq.: Liv. xliv. rr. II. A cele- 
brated astrologer; Cic. Divin. ii. 42. 

CASSANDRA, ie, f. (Kzezzv2e2), called also Alexandra, 
a daughter of Priam king of "roy, and Hecuba. She re- 
ceived from Apollo the art of prophecy, on condition of 
gratifying his passion, but on her refusal to do so, the 
god caused that no credit should be given to her predic- 
tions; Apollod. iii. 12, 6. She was at length violated by 
Ajax, son of Oileus, in the temple of Minerva, during 
the siege of Troy, and was conveyed as a prisoner and 
slave of Agamemnon to Mycenz, where she was killed 
by his queen. Clytemnestra out of jealousy ; Hyg. Fab. 
93, 116 and 117: Serv. ad Virg. JEn. ii. 246: Apollod. iii. 
12, 6: cf. Virg. /En. ii. 246 and 404: Hom. Od. A. 420. 

CassANDRENSIS and CassaNDREUs. See Cassandria. 

CassawDRia Or CASSANDREA, m, f. (Kazedyhoua), a 
town of Macedonia in the peninsula of Pellene, near the 
sinus "Thermaicus, anciently called Potidwa; it received 
the name Cassandrea (ia) from. Cassander, who restored 
and enlarged it; Plin. H. N. iv. ro. $. 17: Mela ii. 3: 
Liv. xxviii. 8: xliv. 11; and Strabo: hence, I. Cas- 
sandrensis, e, of or belonging to Cassandria; hence, Cas- 
sandrenses, the inhabitants, Liv. xliv. 10. extr. Lr 
Cassandreus (trisyl.), &i and &os, m. (Kaeea2gtis), i. e. 
Cassandrensis, e. g. non tibi Cassandreus pater est, Ov. 
Pont. ii. 9, 43; and in Ibin 461, the tyrant Apollodorus 
of Cassandria; see concerning him Pausan. in Messen.: 
JElian. Var. Hist. xiv. 41, ibique Periz. et Heins. ad 
Ov. 

CaSSE, adv. (from cassus, a, um), fruitlessly, to no 
purpose ; tempus terere, Liv. xxiv. 26. 

CassERA, a town of Macedonia, near the river Stry- 
mon; Plin. H. N. iv. ro. prope fin. $. 17. 

CassEsco, ére, (from Cassus), £o. waste away, vanish ; 
ignes nunquam cassescunt in favillas, Solin. 22 (35). e 
lect. Salmas. Others read canescunt. 

Cassra. See Casia. 

CassíANUSs, a,um, of or belonging to one Cassius; — I. 
Bellum, Cis. B. G.i.13, which heconducted. — II. Judi- 
ces, Cic. Verr. iii. 60: Cic. Rosc. Am. 30, severe, because 
Cassius was a severe judge. In the examination of a 
criminal he used to ask, cui bono fuerit : hence, illud Cas- 
sianum (sc. dictum), cui bono fuerit, Cic. Mil. r2: Cic. 
Phil. ii. 14. III. Schola, Plin. Ep. vii. 24. extr., of the 
lawyer C. Cassius Longinus, whose pupils and followers 
were called Cassiani; Cai. in Pand. i. 2, 2. extr. : cf. Tacit. 
Ann. xii. 12. 

CassícULUSs, i, m. (dim. of cassis), a liltle net ; Hie- 
ron. adv. Rufin. ii. 6. Also cassiculum, gen. neutr., 
Fest. 

CassÍDA, :e, f. (from cassis), a helmet ; Virg. /En. xi. 
774: Propert. iii. 9 (11. al. 10), 15. 

CassÍDARIUS, a, um, (from cassis or cassida), con- 
cerned with or belonging to helmets ; hence subst., cassi- 
darius, sc. artifex, a maker of helmets ; Inscript. ap. Rei- 
nes. Class. 8. n. 7o. 

, CASSIETEA (ia), v, f. (Kazeitruz, Apollod.), i. q. Cas- 
siope. 

CASSILAM, i.e. cassidem, Fest.; but perhaps the true 
reading is Cassidam. 

CassiNUM, CassrNAs. See Casinum, &c. 

CassIÓDORUs, a celebrated scholar and senator of the 
sixth century; author of several works; as,. Variarum 
Epistolarum lib. xii. 

CassioPA, e. See Cassiope. 

Cassror.rt, orum, (Kzzziozzia), a people of Chaonia 
in Epirus; their town was Cassiope; Plin. H. N. iv. 
pref. $. 1: called also Cassopei (Kaecwrzie), ap. Strabon. ; 
and Cassopi, Steph. Byz. 

CassiÓPE, es, and CasslÓPEa, wm, f. (Kzzziózz, and 
Kaccitruz, and so also Cassiepea), I. Wife of Ce- 
pheus and mother of Andromeda. By preferring the 
beauty of her own person, or, as others say, of her daugh- 
ter, to that of the Nereids, she so enraged them that they 
requested Neptune to send a sea-monster to destroy her 
daughter, from whose fury she was delivered by Perseus, 
and afterwards was placed among the constellations ; 
Hyg. Fab. 64: Ov. Met. iv. 737, (Cassiope): Cic. Nat. 
D. ii. 43. extr. ex Arat.; and Manil. i. 355, (Cassiopea): 
cf. Apollod. ii. 4, 3, where Kzzeeitzsz, Cassiepea or Cas- 
siepeia, occurs. .N. B. We find also Cassiepeia, Cassie- 
pea, Cassiopeia, Hyg. Astron. ii. 10: iii. 10: cf. above, 
Kaczitziz, Apollod. II. Also Cassiope or Cassiopa, 
a town of Corfu, with a temple; Jovis Cassii, Plin. H. 
N.iv.12. in. $. 19: Suet. Ner. 22. extr.: Cic. ad Div. 
xvi. 9; and Gell. xix. r. in.: also a town of Chaonia in 
Epirus, the inhabitants of which are called Cassiopei, (see 
Cassiopzi.) It occurs in Strabo and Ptol. Some refer 
hither the fore-cited passages of Suet. and Gell., to which 
the situation of these towns, lying opposite to each other, 
seems to have led. .N. B. We find also Cassope. Conf. 
Cassius, a, um. 

Cassiíóricus, a, um, (from Cassiope), of or belonging 
to the town Cassiope; filix, Plin. H. N. xxvii. 9. prope 
fin. $. 55. 

CassíPÓLIS, is, f. a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 
24. in. $. 22. 

Cassis, ídis, f. « kind of helmet, helm ; Cws. B. G. vii. 
45: Auct. B. Afric. 16: Plaut. Trin. iii. 2, 10: hence, 
sub casside, i.e. in bello, Plin. H. N. xiii. 3. post med. $. 
4. NN. B. It seems to be different from the galea; for 
"Tacitus, Germ. 6, says, cassis aut galea; but they are ge- 
nerally considered as the same; seu caput abdiderat cas- 
side, in galea formosus erat, Ov. Met. viii. 25. 

Cassis, is, m. (prob., according to Voss. in Etymol., 
from Hebr. x, laqvcum tetendit, s. posuit, &c.), Ht 

-— 

A net, toil ; de cassibus exit aper, Ov. Art. i. 392: deci- 
dit in casses meos preda, ib. ii. 2: casses ponere, Ov. 
Met. v. 579; or imponere, Propert. iv. 2, 33, to lay: 
thus also, tendere; hence fig., casses alicui tendere, 'T'i- 
bull i. 7 (6), 5, to lay snares. II. 4 cobweb ; Virg. 
Georg. iv. 247: Martial. iii. gr, 5. N. B. "The plural is 
most common, but the singular also occurs; Ov. Art. 
iii. 554: Sen. Agam. 893: Grat. Cyneg. 28. 

CASSITA, :w, f. (perhaps prop. an adject., ór rather part. 
from cassio, ivi, itum, i. e. casside tego, and so, cassitus, a, 
um, tectus casside, and so, cassita, sc. avis, &c.), a small 


CASSITERIDES 


bird with a crest or tuft on the head ; a lark, tufted lark ; 
Gell. ii. 29. post in. 

CaAssrTERIDES INSULJEF. See Cassiteron. 

CassYTÉRON, i, n. (xaccízsgoc), tin; Plin. H. N. xxxiv. 
16. $. 47. Hence, Cassiteris (xazzivsgic), idis, f. of tin, 
containing tin ; hence, Cassiterides insule, (Gr. Kzzzic:- 
piàsg or KeriTigiltse), Plin. H. N. lv. 22. $. 36: Mela iii. 
6. ante med. ; and Strabo, tin-islands; by which were in- 
tended England or the neighbouring countries, or perhaps 
more particularly the. Scilly islands and a part of Corn- 
wall. 
ssTro, are, for casitare, Pand. See Casito. 
|AssIu M, i. See Casium. 

CassIus, a, um, a Roman family name. I. Subst., 
Cassius, a man's name; Cassia, a woman's ; e. g. C. Cas- 
sius, one of the murderers of Cesar: also the celebrated 
lawyer, C. Cassius Longinus; Tacit. Ann. xii. 12. See 
Cassianus. L. Cassius Longinus, the severe judge (hence, 
Judices Cassiani, see Cassianus), and author of the Lex 
Tabellaria: L. Cassius Hemina, a historian or annalist 
before the time of Cicero; Plin. H. N. xiii. 13. in. $. 37: 
Gell. xvii. 2r. ante med.: 'T. Cassius Severus, in the 
reigns of Augustus and Tiberius, Plin. H. N. vii. 12. post 
med. &. 10: Quint. x. r, 126, &c.: Dio Cassius Cocceia- 
nus of Nicea in Bithynia, in the reign of Alexander 
Severus, who wrote a Greek history of Rome from its 
foundation to the time of that emperor; of this the first 
34 books are lost. Also Cassius Parmensis (i. e. of 
Parma), a writer, and one of the murderers of Cisar; 
Hor. Ep. i. 4, 3: Sat. i. 10, 62: Vell. ii. 56: Plin. H. N. 
xxv. IT. post med. $. 8. II. Adject. Cassian ; familia, 
"Tacit. Ann. xii. 12: especially, lex Cassia : of these there 
were several ; lex Cassia tabellaria, that the judges should 
vote by billets, by the tribune L. Cassius Longinus ; Cic. 
Leg. iii. 16: Cic. Sext. 48: frumentaria, called "'erentia 
et Cassia, Cic. Verr. iii. 70: v. 21, by the consuls M. 
"Terentius Lucullus, and C. Cassius Varus, A. U. C. 680: 
also, via Cassia, Cic. Phil. xii. 9, made by one Cassius : 
it was a branch of the via Flaminia. Jupiter Cassius had 
a temple under this name in Cassiope; Plin. H. N. iv. 12. 
in. $. 19: Suet. Ner. 22. extr.; whence perhaps the town 
Cassiope took its name. 

Casso, are, (from cassus, a, um), I. To bring to 
nothing ; Sidon. i. ep. ult. II. To annul, discharge ; 
Cassiod. Var. Ep. v. 14: Cod. Just. i. 2, 16. ante med. 

CassoP)gr or Cassorr. See Cassiopei. 

JASSOPE. See Cassiope. 

Cassus, a, um, adject. (according to some, who get 
sup. cassum from careo, it is the part. pass. from careo), 
I. Empty, void ; glans, Plaut. Rud. v. 2, 37: nux, Plaut. 
Pseud. i. 3, 137: also, Hor. Sat. ii. 5, 36, where some 
edd. read quassa nuce; but cassa is preferable: granum, 
Plin. H. N. xviii. r7. post med. 8. 45: canna, Ov. Fast. 
vi. 406, unfruitful: aer cassus ab omnibus, Apul. de Deo 
Socr. p. 46. Elmenh.: subst. cassum, « void, empty 
space; palearum cassa, Solin. 52 (65). Hence, useless, 
unprofitable ; cassum quiddam, Cic. ''usc. v. 41: formido, 
Lucret. iii. 1062: copia verborum, ib. iv. 514: vota, Virg. 
JEn. xii. 780: labores, Plin. Ep. viii. 23. $. 6 : fertilitas, 
Ov. Met. v. 482, useless, vain: cassa fraus, Lucan. v. 
130. Also subst., cassum, « vain, trifling thing; non 
cassa memoro, Plaut. Cist. iv. r, 16: hence, in cassum, 
or in one word, incassum or cassum, i vain, uselessly, 
to no purpose; incassum tela jactare, Liv. x. 29: quid 
cassum times? Sen. Herc. CEt..352: incassum fusi la- 
bores, Virg. /En. vii. 421: cf. Plaut. Pen. i. 2, 147: 
Lucan. ii. 263: Liv. ii. 49. II. Devoid, wanting, de- 
prived of a thing; dote, Plaut. Aul. ii. 2, 14: lumine, 
Virg. /En. ii. 85: wthere, ib. xi. 104: also with a genit. ; 
luminis, Cic. Arat. 369. 

CasTABÁLA, orum, (v KzevZBzAc), I. A town 
of Cappadocia; Plin. H. N. vi. 3. $. 3; and Strabo. 

IL. A town of Cilicia; Ptol: called also Castabalum, 
Curt. iii. 7, 5. 

CASTABALENSIS, e, of or belonging to Castabala; 
hence, Castabalenses, the inhabitants; Plin. H. N. viii. 
40. post in. 8. 6r. 

Cas TÁLÍA, ow, f. (KzeczAíz), a fountain at the foot of 
mount Parnassus sacred to Apollo and the Muses; Hor. 
Od. iii. 4, 61: Virg. Georg. iii. 293: Sen. in CEdip. 276. 

CasrÁLIs, Ídis, f. of or belonging to the fount Cas- 
talia; unda, Martial. ix. 19, 8: hence, Castalides sorores, 
Martial. iv. 14, 1; or without sorores, ib. vii. 11, Io, i. e. 
Muse. 

Casríríus, a, um, of or belonging to the fount 
Castalia ; aqua, Ov. Am. i. r5, 36: fons, Sen. (Edip. 229, 
and Plin. H. N. iv. 3. $. 4, the fount Castalia: arbor, 
Propert. iii. 2 (3), 13, a laurel-tree: umbra, Tibull. iii. 
1, 16, the shade made by the laurels on mount Parnas- 
sus: antrum, Ov. Met. iii. r4, where the oracle was 
given, because this cave was near the fountain, or Casta- 
lium, i. q. Delphicum, Apollineum, &c. N. B. There was 
also a fons Castalius near Antiochia, on a mountain called 
Parnassus ; Ammian. xxii. 12 (30). 

CaAsTANA, Or CASTANJEA, à town of Thessaly. See 
Casthanza. 

CasTANEA. See Castaneus. 

CasTÁNETU M, i, n. (from castanea), a. grove of ches- 
nul-trees ; Colum. iv. 30. $. 2, and c. 33. $. 3- 

CasTÁNÉUS, a, um, (probably from the town Castana, 
Castanza, or Casthanza in 'Thessaly ; thus Voss. in Ety- 
mol.) of or belonging to Castana or Casthanea; nux 
Castanea, Virg. Ecl. 1i. 52: also simply castanea, Virg. 
Ecl. i. 82: Plin. H. N. xiii. 18. $. 32: xv. 28. ante med. 
8. 34, a chesnut: castanea, sc. arbor, Plin. H. N. xvi. 40. 
ante med. $. 66, 3: xvii. 20. med. $. 34 : Virg. Georg. ii. 
71: Colum. iv. 33. in., a chesnut-tree. 

CasTE, adv. (from castus, a, um), I Purely; 
caste adire decet ad deos, animo videlicet, Cic. Leg. ii. 
IO. II. Fig. chastely, unspottedly ; tueamur eloquen- 
tiam, ut adultam virginem, caste, Cic. Brut. 95: a servis 
aliorum caste se habere, C. Gracch. ap. Gell. xv. 12: caste 
sancteque habere aliquam, Curt. iv. 10. extr.: caste pure- 
que lingua Latina uti, Gell. xvii. 2. post in. III. 
Hence, virtuously, honestly, piously ; castius sacra privata 
facere, Liv. x. 7: castissime deos colere, Cic. ad Div. xiv. 
4: caste et integre vivere, Cic. Fin. iv. 23: meus labor 
in privatorum periculis caste integreque versatus, Cic. 
Manil. r: caste agere statem, Plaut. Trin, ii. 4, 148: 


CASTELLAMENTUM 


Justitiamque sui caste placasse parentis, Ov. Pont. ii. 
I; 33- 

CASTELLAMENTUYM, i, n. « kind of dish; ut spirulas 
et botulos facerent, isicia, castellamenta Lucanica, &c., 
Arnob. ii. post med. p. 92. ed. Herald., but Heraldus 
would place a comma after castellamenta, which he ex- 
plains by quiedam farciminum genera, Gr. zvezpi:s 5 but 
Salmasius reads catillamenta. 

CASTELLANUS, a, um, i.e. ad castella pertinens vel 
in iis degens, of or belonging to a castle; triumphus, Cic. 
Brut. 73, for the capture of a castle or fortress: miles, 
Cod. Just. xi. £9, 2, in garrison. Subst.; Castellani, i. e. 
qui habitant in castellis, Liv. xxxiv. 27: xxxviii 45: 
Sallust. Jug. 92 (97): Hirt. Alex. 42. .N. B. Castellani, 
a people of Hispan. TTarrac., on this side the Ebro, a part 
of the Ausetani ; Ptol. 

CasTELLÁRÍUS, a, um, belonging to or set over a 
castle; hence, servus castellarius aqu: Claudiw, Inscript. 
ap. Grut. p. 6or. n. 7: alsó simply, castellarius, ib. n. 9, 
and Frontin. de Aquzduct. Art. 117, superintendent or 
surveyor of the reservoirs belonging to the aqueduets. 

CasTELLATIM, adv. (from castellum), I. Like 
castles, e. g. scattered about; ut hostes—circa collem 
castellatim dissipatos aggrederetur, Liv. vii. 36. post med., 
in separate bodies. IL. Fig., castle-wise, by heaps; 
quidam allium in plano seri vetant, castellatimque gru- 
mulis imponi, i.e. acervatim, Plin. H. N. xxiv. 6. post 
med. $. 34. 

CasrELLUM, i, n. (dim. of castrum), I. Any 
place fortified against the attack of an enemy, a. fortress, 
fort, castle ; multa castella cepi, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. 4: aditus hostium castellis prohibere, Cic. Phil. v. 4: 
loca castellis idonea communiit, Nep. Milt. 2 : Volsinien- 
sium castella aliquot vi cepit, Liv. ix. 41: nam castellum 
munitum habitanti prodesset, Cic. Att. iii. 7: such cas- 
tella were erected also in besieging a town; oppidum 
vallo castellisque circumvenire instituit, Ces. B. C. i. 18 : 
thus also, ibique castella xxii. facta, Cws. B. G. vii. 68. 
Hence, fig., templum-—castellum latrocinii, Cie. Pis. s, 
place of safety: omnium scelerum, Liv. iii. 57. 1I. 
A small town, especially, one that is or may be fortified ; 
tria castella communiit, Nep. Alcib. 7, probably because 
small towns arose out of such fortifications : thus also, 
venit in castellum Axiam, Cic. Cecin. 7. post med.: thus 
also, /Ebutius in castellum venit, ib.: oppida castellaque 
immunito, Liv. xxii. r1. ante med. IL. A reservoir 
for water belonging to an aqueduct; Vitr. viii. 7: Plin. 
H. N. xxxvi. 15. prope fin. $. 24, 9: aquam ex castello 
ducere, Ulp. in. Pand. xliii. 20. prope fin. $. 38 : also, ib. 
$. 39 and 4o. 

CasTEnÍA, c, f. (according to Voss. in Etymol. from 
ex Roco, plur. of ex;ze 4g» : but 'urnebus would read 
schasteria), probably « place where ships, or the tackling, 
&v. of ships, are laid up; Plant. Asin. iii. 1, 16: cf. Non. 
€..2;;n. 128; 

CASTHANJEA, :, (Kaeómvuim Or KemeÜuwzin, Herod.), 
a town of Magnesia in TThessaly; Plin. H. N. iv. 9. $. 
16. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read Cas- 
tana: called also, Castanza, Mela ii. 3. post in.; and 
Steph. Byz. 

CasTHÉNES SINUS, à gulf in Thrace near the Bospo- 
rus Thracius; Plin. H. N. iv. 11. med. $. 18. ed. Elzev., 
where ed. Hard. reads Costhenes, perhaps by mistake. 

CasTÍrico, are, (from castus and facio), i. é. castum 
facio, Augustin. Conf. ix. 9: Tertull. de Pudic. 19. 

CasTiricus, a, um, (from castifico), T. Making 
pure ; lavacrum, Paulin. Nol. Carm. 25 : Nat. S. Fel. 1o, 
v. 188. TI. Chaste; mens, Sen. Hippol. 169. 

CasTIGABIÍLIS, e, (from castigo), i. e. castigatione dig- 

nus, e. g. culpa, Plaut. "Trin. i. 2, 5, reprehensible. 
; CasTiGATE, adv. (from castigatus, a, um, part. from 
castigo), restrictedly, 1. e. I. Within bounds, e. g. to 
live; Sen. Excerpt. Controv. vi. 8. extr. II. Briefly, 
shorily; castigatius eloqui, Augustin. de Doctr. Christ. 
iv. 14: hec de monade castigatius, quam se copia sugge- 
rebat, Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med. 

CasTiGATYo, onis, f. (from castigo), I. .4 close 
restriction. Il. ny severe treatment of a person, 
whether by word or deed, in order to restrain him from 
evil; correction, chastisement ;  adficere aliquem  cas- 
tigationibus, Cic. Tusc. iv. 20: omnis animadversio et 
castigatio contumelia vacare debet, Cic. Offic. i. 25: pa- 
rentum, praeceptorum ac judicum, Sen. de Ira ii. 27: cen- 
soria, Plin. H. N. xviii. 6. in. $. 7: flagellorum, Callistr. 
in Pand. xlviii. r9, 7: fustium, Paul. ib. i. 18, 3: casti- 
gatio verborum, Liv. xxvii. r5: Sen. Ep. 47. extr. 
III. Fig., of plants, « lopping, pruning; viviradix— 
secundo anno reciditur ;—alias festinatione pariendi gra- 
cilis atque ejuncida, ni cohibeatur castigatione tali, in 
fetum exeat tota, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 
9: olearum, si parum promisere fructus, nudatas radices 
hiberno frigori opponunt, eaque castigatione proficiunt, 


ib. c. 28. post in. $. 47. 

CasTIGATOR, Oris, m. (from castigo), I. One who 
restrains or restricts ; nemo observator, nemo castigator 
adsistet, sc. sumtuum, Plin. Paneg. 40, nemo, sc. here- 
dum; unless with nemo we supply hominum or specta- 
torum ; and so it would belong to II. IL. 4 chastiser, 
reprover, corrector; lacrymarum ac querelarum, Liv. i. 
59: minorum, Hor. Art. £4: ibo ad meum castigatorem, 
Plaut. Trin. iii. 1, T3: ergo ad coercitionem errantium 
sceleratorumque irato castigatore non opus est, Sen. de 
Ira i. 15. extr. 

CasTiGATOnÍUS, 2, um, (from castigator), in the man- 
ner of reproof or chastisement ; solatium, Plin. Ep. v. 16. 
extr.: severitas, Sidon. Ep. iv. 1. - 

CasTiGOo, avi, atum, are, (probably 
(i. e. facio), from castus, a, um, prop. . con- 
fined), I. To confine, vestrain, keep in; hence, casti- 
gatum pectus, Ov. Am. i. 5, 21, confined by stays: thus 


for castum ago 


also, frons, Stat. Sylv. ii. 1, 43: improbum examen in 
trutina, Pers. i. 7, to correct the ju of the people ; 
prop. to cause the tongue of the to remain up- 
right and motionless: hence, — IL. To limit, check, 
encompass, set bounds to; equum, Liv. xxxix. 25: dolo- 
rem, Cic. Tusc. ii. 21: vitia, Liv. xxiv. 18: improbos, 
Cic. Leg. i. 23: flagitia nova, Liv. xxxix. 41: risum, 
Petron. 47: insula castigatur aquis, Sil. xii. 355, is sur- 
rounded by: hence, luxuria castigatior, Augustin. 


CASTIMONIA 


D. v. 24: hence, discipline castigatissimae, Gell. iv. 20. 
in., severe, strict. III. To attempt to correct another 
by severe treatment in word or deed, to chastise, castigate ; 
pueros non modo verbis, sed etiam verberibus, Cic. 'T'usc. 
ili. 27: improbos, Cic. Leg. i. 23: servos bubulis exuviis, 
Plaut. Most. iv. r, 26: aliquem plagis, Apul. Met. ix. 
post med. p. 230, 16. Elmenh.: dolos, Virg. /En. vi. 567: 
hence, £o censure, blame, find fault with, scold at; me ipse 
castigo, Cic. "Tusc. v. 1. post med.: segnitiem, Cic. Or. 
41: lenitatem alicujus, Liv. xxxix. 55: segniores, Ces. 
B. C. i. 3: aliquem literis, ib. iii. 25. IV. Gen., £o 
improve, mend, correct, set right ; endeavour to improve, 
&c.; carmen, Hor. Art. 294: vitia sua, Plin. Paneg. 46: 
examen, Pers. i. 7, (see above, I.): hence, castigatus, a, um, 
corrected, set right ; and adject., accurate, correct; oratio, 
Quint. x. 1, 115: pectus, Ov. (see I.): homo vita mori- 
busque castigatior, Ammian. xxvi. 6: disciplina castiga- 
tissima, Gell. iv. 20. in. (see above, II.) 

Cas TIMONÍA, z, f. (from castus), purity, freedom from 
blemish ; I. Corporis, Cic. Leg. ii. 10. II. Of 
the mind and conduct: especially, abstinence from sew- 
ual intercourse ; chastity, continence ; castimonia decem 
dierum, Liv. xxxix. 9: virorum ac mulierum, Cic. 
Verr. iv. 45: also any veligious abstinence ; inanimae 
castimonie jugum subeo, Apul. Met. xi. prope fin. p. 
272, 29. Elmenh., religious abstinence from animal 
food: quodsi sedulis obsequiis et religiosis ministeriis et 
tenacibus castimoniis numen nostrum promerueris, ib. 
ante med. p. 260, 6. Elmenh.: castimoniarum supersti- 
tioni sacrisque Judzis dicatum, quod fit e piscibus squama 
carentibus, Plin. H. N. xxxi. 8. $. 44. .N. B. We find 
also castimonium, i, e. g. religionis obsequium et castimo- 
niorum abstinentiam, Apul. Met. xi. post med. p. 266, 
9. Elmenh.: thus also, ed. Vulc. p. 390: ed. Oudend. p. 
793: but since castimoniorum abstinentiam seems harsh, 
Oudend. would read religionis et castimoniorum obse- 
quium, abstinentiam, &c. 

CasTÍMONÍALIS, e, (from castimonia), i. e. ad casti- 
moniam aptus, e. g. liquamen de piris castimoniale, i. e. 
ob abstinentiam vini, &c., Pallad. Febr. xxv. 12. 

CasTíMONÍUM, i, i.q. castimonia. See Castimonia. 

CasTÉTAS, àtis, f. (from castus), 
nence from all evil, especially from lewdness and inconti- 


nence; chastity ; Cic. Leg. ii. 12: Hor. Od. iii. 24, 22: | 
| originally signified, to restrain, confine: some derive it 


Plin. H. N. xxiv. 9. post in. $. 38: Tacit. Agric. 4. 

II. Hence, honesty, uprightness ; vite, Gell. xv. 18: nul- 
lum opus sine fide et castitate fieri potest, Vitr. i.r: ob- 
servata preture: maxima castitate, Macrob. Sat. vii. 3. 
III. A title of the goddess Pallas; Pallad. i. 6, r4. 


CasTÍTUDO, inis, f. (from castus), i. e. castitas; Acc. | 
| med. $. 64: galli desinunt canere castrati, ib. x. 21. prope 


ap. Non. cap. 2. n. I24. 


CasrTOR, óris, m. (KZzrop, óg0s ), I. 4A beaver ; 


I. Purity, absti- | 


Plin. H. N. xxxii. 3. in. $. 13: Juv. xii. 34: called also | 


fiber. See Fiber. N. B. Also gen. fem., e. g. mutavit 
in feram castorem, Apul. Met. i. ante med. p. 106, rr. 
Elmenh.: thus ed. Vulc. p. 117, and ed. Oudend. p. 93, 
with others, but Oudend. would prefer ferum ; feram how- 


ever may be defended, if we supply bestiam, as with other ! 
II. The brother of Pollux and Helena, son | 


words. 
of Tyndarus and Leda: hence himself and Pollux are 
called Tyndarida. 'They were said to have been both pro- 


duced from one egg, which was laid by Leda; Hor. Sat. | 
(ejus (lupini) in sterilitatem castrant, Plin. H. N. xviii. 


ii. i, 26. He was an excellent horseman, and Pollux a 
good pugilist; ib.; and Ov. Am. iii. 2, 54: Fast. v. 7oo. 
"They are said to have lived and died by turns, i. e. Castor 
was one day (or half year) in the upper world, and Pol- 
lux in the infernal regions, and vice versa; Ov. Fast. v. 
709. seqq.: Virg. /En. vi. 121. "They are said to have 
been changed into the constellation called Gemini, whence 
they were invoked by mariners; Plin. H. N. ii. 57. 8. 37: 
Sen. Nat. Quiest. i. 2. N. B.  r. Castores, i. e. Castor 
et Pollux, e. g. edes Castorum, Plin. H. N. x. 43. in. $. 
60: xxxiv. 6. in. $. 11: Castores Romanis nuntiavere, 
ib. vii. 22. 8. 22: thus also, Castores for tabula picta Cas- 
torum, i. e. Castoris et Pollucis, e. g. idem (Augustus) 
Castores ac Victoriam posuit, ib. xxxv. 4. prope fin. $. 10: 
locus Castorum, Tacit. Hist. ii. 24; or Castoris, Suet. 
Oth. 9, a place of Upper Italy beyond the Po, between 
Cremona and Betriacum. 2. T'hey had a temple at Rome 
called zdes Castoris; Cic. Quint. 4: Cic. Verr. i. 49: 
Cic. Divin. i. 40, where Pollux is included : &edem Cas- 
tori vovisse fertur, Liv. ii. 20: in ede Castoris, Liv. viii. 
11. extr.: templum Castoris, Liv. ix. 43. post med.: thus 
also, ad Castoris, sc. edem, Cic. Quint. 4. extr. LIT. 
Antonius Castor, a writer, a Greek by birth, who became 
a Roman citizen, and married the dau. of Deiotarus. 
He wrote several works; De Plantis, &c., Plin. H. N. 
xx.17.in. $.66. N. B. The ancients, especially females, 
swore by Castor; hence, ecastor or mecastor. 
CasrORÉUM, i, n. from castor, sc. medicamentum, 
castor-oil ; Plin. H. N. viii. 30. $. 47: xxvi. 11. post in. 
$. 66: Cels. vi. 7. n. 8: Virg. Georg. i. 59: Lucret. vi. 
794: thus also, plur. castorea, Plin. H. N. xxxii. 9. extr. 
$532: Virg. loc. cit. and Nemesian. Cyneg. 224. 
CASTOREUS, a, um, (from Castor), I. Belonging 
to Castor; manus, Sen. Hippol.810. ^ II. Of the beaver ; 
hence, castoreum, sc. medicamentum. See Castoreum. 
CasTÓRINATUS, a, um, (from castorinus), elothed with 
the fur of the beaver ; Sidon. Ep. v. 7. 
CasTÓRINUS, a, um, (from castor), of the beaver; 
oleum, Marcell. Empir. 35. 
.CasTRA. See Castrum. 
- CASTRAMETOR, two words, castra and metor. 
CasTRANUS, a, um, (from Castrum), of or belonging 
to the town Castrum Inui ; rura, Martial. iv. 6o, r. 
CasTRATÍO, onis, f. (from castro), a cutting. I. Of 
wees; Plin. H. N. xvi. 40. ante med. $. 76, 3: Colum. 
* 32. $. 4. II. Of living creatures, castration ; Co- 
lum. vi. 26. in.: vii. rr. in. 
A CasrRATOR, oris, m. (from castro), i. e. qui castrat, 
Be ci sue; Tertull. adv. Marcion. i. 1. 
apróaios, 8, mm, (from castrator or castrare), 
relating ; ferramenta, Pallad. i. 43. $. 3. 
i CASTRATÜRA, i, f. (from castro), i. q. castratio, 
- Castration ; Pallad. in Mai. vii. 2. II. A cleansing 


"ton ; 
of corn ; oct H. N. xviii. 9. &. 20, 1. 
CASTRENSÍAN: um, (from castrensis), i.q. cas- 


trensis, e. g. r i, sc. i, servants at court; 
Cod. Just. xii. tit. 26, in the title: but milites castrensi- 


CASTRENSIARIUS 


ani, or legiones castrensians, ib. xii. 36, 14, i. e. in cas- 
tris degentes: for castrensiani we find castriciani, Cod. 
"Theod. vii. r, 185 and castriani, Vopisc. in Aurel. 38. 

CasTRENSÍARÍUS, a, um, (from castrensis), i. q. cas- 
trensis, e. g. negotiator, Inscript. ap. Grut. p. 649. n. s, 
who supplies the camp with provisions. 

CasTRENSIS, e, (from castra), of or belonging to the 
camp, or to wars military; ratio, Cic. Col. 5: latroci- 
nium, Cic. Cat. iii. 7: triumphus, Liv. vii. 36: verbum, 
e.g. copiari verbum castrense est, nec facile id reperias 
apud civilium causarum oratores, used only in the army, 
Gell. xvii. 2. ante med.: ludi, Suet. Tiber. 72: vigilia, 
Plin. H. N. x. 21. in. $. 24: peculium, Ulp. in Pand. 
xlix. 17. leg. 3 and 9, which a son collects as an outfit on 
entering the army : corona, Gell. v. 6. in. et med., given 
to a soldier who first entered the enemy's camp: called 
also vallaris, Val. Max. i. 8, $: arma castrensia, Propert. 
iii. 7 (9), 19, military weapons; and hence, warfare (be- 
cause in time of war a camp was furnished): ministri, 
Lamprid. Alex. Sev. 41. 

CASTRIANUS, a, um, i. q. castrensis, e. g. castriani (mi- 
lites), i.e. in castris, Vopisc. in Aurel. 38: for this we 
find castriensiani, Cod. Just. xii. 36, 14; and castriciani, 
Cod. Theod. vii. r, 18. 

CASTRICIANUS, à, um, I. From or belonging to 
Castricius ; negotium, Cic. Att. xii. 28: nomen, Cic. Fl. 
23: vulnus, ib. II. From castra, i. q. castrensis, e. g. 
castriciani (milites), i. e. in castris, Cod. ''heod. vii. r, 18: 
for this we find castriensiani, Cod. Just. xii. 36, 14; and 
castriani, Vopisc. in Aurel. 38. 

CasTRICIUS Or CASTRITIUS, a, um, I. i.q. cas- 
trensis or militaris, e. g. comes, Ammian. xiv. 2. "T 
A Roman family name; r. Adject.; familia; &c. 2. 
Subst., Castricius, a man's name ; Castricia, a woman's ; 
e. g. M. Castricius, a Roman knight; Cic. Fl. 23: Cic. 
Att. xii. 28: T. Castricius, a Roman orator; Gell. i. 6: 
ii. 27: xi. r3: xii. 21. Also, Castricius, Suet. in Aug. 
56. extr. 

CASTRIMONTENSES, ium, inhabitants of a town of 
Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: called Cas- 
trimonium, which Harduin quotes from Frontin. de 
Colon. 

CasTRO, avi, atum, are, (probably allied to castus, a, 
um, and so to castigo, castrum, castra, &c., and may have 


from castor, as if for castoro, avi, &c., because the an- 
cients supposed that the beaver bites and castrates it- 
self), I. To castrate, geld ; aliquem, Plaut. Aul. ii. 2, 
73: homines, e. g. homines castrati, Plin. H. N. xi. zr. 
post med. $. r12: thus also, equus castratus, ib. c. 37. 


fin. $. 26: feminas sues castrare, ib. viii. 51. post med. 
$. 77: vitulos, Varr. R. R. ii. 5. extr.: thus also, £o cuf 
off; caudam, Plin. H. N. viii. 41. $. 63: Colum. vii. 12. 
extr.: hence, semen castratum, Plin. H. N. xv. 14. prope 
fin. $. rg, failing: hence, remp. castratam morte Afri- 
cani, weakened; an expression which is censured by Cic. 
Or. iii. 41. II. T'o lop, prune; Plin. H. N. xvii. 20. 
ante med. $. 33: xxiv. 8. med. $. 33: Vitr. ii. 9: Cato 
R. R. 33: Colum. ix. rà, 4 and 1r: hence, r. Siligo 
castrata, Plin. H. N. xix. 9. $. 20, 1, and c. ro. in. $. 20, 
2, cleansed : quoniam in humido vermiculi umbilicum 


I4. extr. $. 36, i. e. erodunt, eat away. 2. Libellos, Mar- 
tial. i. 36, 14, to mutilate. III. Fig., to weaken, im- 
pair, suppress; avaritiam, Claud. Eutrop. i. 192: vires, 
Plin. H. N. xi. 18: rempublicam morte alicujus, Cic. (see 
above): hence, fo make mild, mellow ; vinum saccis, Plin. 
H. N. xix. 4. ante med. $. 19, 2. 

CasTnU, i, n. (probably allied to castro, castus, &c., 
see Castro), I. A fortified place, fortress, castle, cita- 
del; 1. For besieging or blockading an enemy; « line 
of circumvallation ; Pindenissum castris sepsi, Cic. ad Div. 
xv. 4. med.: quinis castris oppidum circumdedit, Ces. B. 
C. ii.9. 2. For habitation : hence, a fortified town built 
on a high ground, a fortress; Nep. Alcib. 9. N. B. Cas- 
trum Inui, a fort or town of Latium ; Virg. /En. vi. 773: 
called also Castrum, Ov. Met. xv. 727: Sil viii. 361: 
hence, Castranus, a, um, thereto belonging; rura, Mar- 
tial. iv. 60, 1: Castrum Mutilum (see Mutilum): Altum, 
in Spain, where Hamilcar was killed; Liv. xxiv. 41: 
Castrum Novum, a town, 1. Of Etruria; Plin. H. N. 
iii. s. ante med. $. 8: Liv. xxxvi. 3: Mela ii. 4. 2. Of 
Picenum; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 6: iii. 13. $. 
18: called also simply Castrum, Vell. i. rr. Epit. r1: 
Castrum Julium, a town of Hispan. Betica, called also 
Ugia; Plin. H. N. iii. 1. extr. $. 3. II. Castra, orum, 
I. d camp; used only in the plural; castra habere ad 
portas, Cas. ap. Cic. Att. ix. 14: habere prope muros, 
Cic. Invent. ii. 42: ponere, Liv. ii. 53: Ces. ad Opp. 
in Ep. Cic. ad Att. ix. post ep. 13; or, collocare, Cic. 
Cat. i. 35 or, locare, Liv. i. 14: ii. 53: Cic. ad Div. 
xv. 2. in.; or, facere, Cic. ad Div. xv. 4. ante med. 
8$. r55 Nep. Milt. 2, to pitch : thus also, constituere, 
Auct. B. Hisp. 27: movere castra loco, Liv. iv. 46: 
also without loco; Liv. xxxiii. I8: xxxv. 4: Virg. /En. 
ii. $19: also without castra; Liv. (see Moveo), to 
break up a camp, decamp: also, commovere, Cic. Verr. 
v. 37: castris hostem exuere, Liv. ii. 53: xxix. 7, to 
take, capture a camp.  N. B. The Roman camp was 
square, surrounded by palisades, a rampart, and a trench; 
it had four gates, viz. Porta Pretoria, near the tents 
of the general, the lieutenants, questor, and tribunes; 
commonly at the part most distant from the enemy: 
Decumana, opposite the former: on each side Porta 
Principalis, viz. principalis dextra and sinistra. N. B. 
1, The Roman army pitched a camp as often as they 
marched; hence castra, « march, day's journey; ter- 
tiis castris Ancyram venit, with three days' march, Liv. 
xxxviii. 24: septuagesimis, ib. xxviii. 16: quintis, Cos. 
B. G. vii. 36. 2. Castra for militia, e. g. utilior in cas- 
tris, Vell. ii. 125: nam quis te majora gerit castrisve fo- 
rove, Tibull. iv. 1, 39: castris est vobis utendum, non 
palestra, Nep. in Epam. 5$: qui cum eo in castris fue- 
runt, Nep. in Hann. r3; because the Romans had a 
camp only in time of war. 3. Towns were frequently 
built on the site of a camp; hence several towns are 
called Castra, e. g. Corneliana in Zeugitana in Africa pro- 
pria; Ces. B. C. ii, 24 and 25: called. also Castra Cor- 
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nelia, Plin. H. N. v. 4. $. 3 and 4: Mela i. 7; so called 
because the elder Scipio had formerly pitched his camp 
there: Castra vinaria, a town of Hispan. Baetica; Plin. 
H. N. iii. i. med. $. 3: Castra gemina, a town of the 
same; ib. iii. 1. post med. $. 3: Castra Julia, a town of 
Lusitania, according to Harduin, Truxillo; ib. iv. 23. 
$. 35: Castra Cecilia, a town of the same; ib.: called 
also, Ceciliana, Anton. Itin.: Castra Hannibalis, a town 
and harbour of the Bruttii; Plin. H. N. iii. ro. $&. 15: 
Castra Pyrrhi, a place or town of Greece, in Triphylia 
(probably in Epirus); Liv. xxxii. 13. 4. Castra Prewto- 
riana, Suet. Claud. 21: also simply, castra, ib. c. 36. (cf. 
Tacit. Ann. iv. 2), for the emperor's life-guards. 2. Cas- 
tra navalia, Ces. B. G. v. 22; or, nautica, Nep. Alcib. 
8: Hann. 115; or simply, castra, Virg. /En. iv. 604, the 
rendezvous of a fleet. 3. Fig., of bee-hives; Virg. /En. 
xii. 589: Pallad. i. 37, 4: also for a philosophical sect ; 
in Epicuri castra nos conjecimus, Cic. ad Div. ix. 20, am 
become an Epicurean: nil cupientium castra peto, Hor. 
Od. iii. 16, 22: soleo in aliena castra transire, Sen. Ep. 
2. prope fin.  N. B. Castra, e, and so gen. fem., e. g. 
castra haec vestra est, Acc. ap. Non. c. 3. n. 6z. 

CasTÜLA, z, f. (probably allied to castus, castigo, cas- 
trum, castro, &c. ; see Castro and Castus : perhaps a dim. 
of casta), a stomacher, stays; Non. c. 16. n. s. 

CasTÜLO, onis, f. a town of Hispan. 'T'arracon., on the 
borders of Hispan. Betica, in the territory of the Oretani, 
near Betis; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. $. 4: Liv. xxiv. 
41: xxviii. 13, 19 and 20 : Sil. iii. 99 : iii. 391 : hence, Cas- 
tulonensis, e, thereto belonging; saltus, Liv. xxii. 20: 
xxvii. 20: Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 71: Castulonen- 
ses, the inhabitants, surnamed Cesari venales; Plin. H. 
N. iii. 3. post med. $. 4. 

CasTUS, a, um, (probably allied to castula, castro, cas- 
trum, castigo, (see Castro, &c.), and so prop. restrained : 
it may be the participle of an obsolete verb, with supine 
castum, signifying to restrain, confine : Voss. in Etymol. 
derives it from x4&», orno), prop. restrained, confined, 
orderly, e. g. in respect of dress: hence, regular, orderly 
in conduct, when one refrains from certain things; for 
this word seems to be allied to castigo, castula, castrum, 
&c.: hence, I. Pure, unpolluted ; a cruore civili, Cic. 
Phil. xiii. 4: concio, Cic. Rab. Perd. 4: caste a culpa, 
Plaut. Pen. v. 4, 13: castus a rebus venereis, Colum. ix. 
I4. $. 3: hence, sermo castissimus, Gell. xix. 8. post in., 
pure Latin. Especially, Il. Innocent, virtuous, ho- 
nest, pious; qui se castos servassent, Cic. Tusc. i. 30: 
homo, Cie. Rosc. Com. 7: Sext. 43: cf. Virg. /En. vi. 
563: februa casta, i. e. ad castitatem pertinentia, homines 
castos reddentia, Ov. Fast. iv. 726. More particularly, 
III. Caste, continent ; quis hoc adolescente castior? Cic. 
Phil iii. 6: matronarum castissima, Cic. Harusp. r3: 
Crassi castissima domus, Cic. Col. 4. IV. Sacred ; 
donum castum, Cic. Leg. ii. 18: ludi castissimi, Cic. Ha- 
rusp.I3. N. B. Castum, subst. ;. Cereris, the sacred rites 
of Ceres, which were celebrated with peculiar continence; 
in casto Cereris esse, to be connected with these rites, 
Fest. in Minuitur: thus also, Isidis et Isidis, e. g. casto 
Isidis et Isidis eas adzequas, "'ertull. de Jejun. 16. extr. 

CaSTUS, us, m. (from castus, a, um), I. Probably, 
continence; hence, Il. Sacred vites celebrated with 
continence; Gell. x. rs. in. ed. Gron.: Varr. ap. Non. 
€. 3. D. 455 and Nev. ib. 

CasÜALIs, e, (from casus), i. e. ad easum (casus) per- 
tinens, I. Accidental, casual, fortuitous ; conditio, Cod. 
Just. vi. 27, 6. II. Helating to a. grammatical case ; 
genus, i. e. quod declinatur, Varr. L. L. vii. 29. 

CAsÜALÍTER, adv. by accident, casually ; Sidon. Ep. 
ix. r1: Fulgent. Myth. i. 5. ; 

CASUENTILLANI, orum, inhabitants of a town in Um- 
bria; Plin. H. N. iii. 14. $. 19: probably of the town 
which is called Casuentinum, ap. Front. 

CASUENTINI, orum, inhabitants of a town in Umbria 
called Casuentinum 5 Inscript. ap. Grut. p. 411. n. 3. 

CasvENTU M, i, sc. flumen, or Casuentus, sc. fluvius, 
a river of Magna Grecia or Lower Italy, which falls into 
the bay of Tarentum ; flumina (sunt), Acalandrum, Casu- 
entum. : 

CXsÜLA, c, f. (dim. of casa), a little hut ; Petron. 111: 
Plin. H. N. xxxv. 1o. prope fin. $. 37: Juv. xi. 153: 
parva, Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 16. Elmenh. 

Casus or Casos, i, an island. See Casos. 

Casus, us, m. (from cado), I. A falling, fall ; 
nivis, Liv. xxxi. 35: hominis, e. g. via lubrica, qua—in- 
gredi sine casu aliquo vix posset, Cic. Col. r7: fulmi- 
num, Plin. H. N. ii. 5o. $. &1: vehiculi, ib. xxviii. 2. 
med. $. 4: stillicidii, Lucret. i. 314: hence, aliquem ad 
casum dare, to cause to fall, throw down, Acc. ap. Cic. 
Divin. i. 22: turrium, Hor. Od. ii. 20, ro: hence, r1. 
Death, fall ; Sat&urninorum, Ces. B. C. i. 7: Caii et Lu- 
cii, Suet. Aug. 65: casu scribe, Cic. Verr. iii. 72, but 
Ernesti considers scribe to be spurious ; if so, casu 
means by accident. 2. 4m end ; hyemis, Virg. Georg. i. 
340. 3. 4 calamity, misfortune, fall ; cum meum casum 
lugerent, Cic. Sext. 24: conservare aliquem in casu, Cic. 
Sull. 21: ignavis jocus est in casu gravi, Phadr. i. 21,2; 
or these may partly belong to II. II. 4n. accident, 
hap, whether fortunate or unfortunate ; aliquo casu, Cic. 
Offic. ii. 13: quod fit ceco casu, Cic. Divin. ii. 6: et, 
quod externum, id in casu est, Cic. Fin. ii. 27. extr., de- 
pends on accident: casus mirificus, Cic. ad Div. vii. 5; 
or magnus, Cas. B. G. vi. 30, a strange accident: also, 
magnus casus, great risk, hazard, Plane. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 18, (see below): tantus casus, Cic. Nat. D. i. 32: 
ludibrium casus edit fortuna, Liv. xxx. 30, gives us to 
experience a ludicrous event: longioris pugnz, Liv. ix. 
27, the event that the battle was prolonged : sub casibus 
multis esse, Liv. xlii. 5o, to be subject to many accidents : 
thus also, casus (casum) recipere, Ces. (see below): 
si casus inciderit, Planc. in Cic. Ep. x. 21, if it should 
happen: casus est in capiendo, much depends upon 
chance, Cic. Flacc. 13. extr.: thus, casu, by chance, 
by accident, Cic. Cluent. 27: Cic. ad Div. v. 15: Cic. 
Nat. D. ii. 2: Nep. Hann. 12: hence, casus secun- 
dus, adversus, Nep. Dat. &, fortunate, unfortunate acci- 
dent: non extimescet ancipites dicendi incertosque casus, 
Cic. Or. 28. med. The context often determines the sig- 
nification of misfortune, mischief ; aliorum opibus casus 
suos sustentare, Cic. ad Div. iv. 13: relevare communem 
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casum, Cie. Q. Fr. i. 4. post med.: (cf. above, I. 3): in | peseuous wind; Apul. de Mundo ante med. p. 62, 26. | telorum——copiam habebat, Auct. B. Hisp. 31. post med. : 


quo casu interpellatus, Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 23; 
i e. cede: sui quemque casus, &c., Liv. xxiii. 22. in.: 
casus often signifies circumstance, event, case ; cum in 
eum casum me fortuna demisisset, Planc. in Ep. Cic. ad 
Div. x. 18, circumstances: ludibrium casus, Liv. (see 
above): hunc ejus (pulmonis) casum subsequitur tussis, 
Cels. iv. 7. in., circumstance, case: in hoc casu locis ma- 
ritimis——opus est, ib. 4. extr., in case of disease: in cete- 
ris vero casibus, ubi ossa paululum inter se recesserunt, 
ib. viii. 20. extr.: sub hoc casu, Virg. En. iv. 560, these 
circumstances. — Hence, 1. 44 risk, hazard, danger; 
stas adolescentiw multo plures, quam nostra, mortis ca- 
sus habet, Cic. Senect. r9: rem in casum dare, Tacit. 
Ann. xii. 14, to hazard : se dare in casum irrevocabilem, 
Liv. xlii. 62 : hoc sub casu ducere somnos, Virg. /En. iv. 
560, critical circumstances: in casum universe dimica- 
tionis venire, Liv. xxii. 32, to hazard a general battle: 
thus also, hostes noctu adorti castra consulis, rem in ca- 
sum ancipitis eventus committunt, Liv. iv. 27. med.: 
casum recipere, Css. B. C. i. 78: iii. 41: res habet ca- 
sum magnum, Planc. in Ep. Cic. ad Div. x. 18, is very 
hazardous. 2. Occasion, opporlunify; sese casum vic- 
toriw inventurum, Sallust. Jug. 25 (27): fortunam prze- 
clari facinoris casum dare, ib. £6 (60): casus Mithridati 
datus est occupandi Armeniam, Tacit. Ann. xi. 9. 

IlI. A case in grammar ; conversis casibus, Cic. Nat. D. 
ii. 25, i. e. obliquis: rectus casus, i. e. nominativus, Cic. 
Or. 48: Nigid. ap. Gell. xiii. 25: dandi, i. e. dativus, 
Nigid. ap. Gell. xiii. 25 : interrogandi, Nigid. ib., for ge- 
nitivus: thus also, casus vocandi, i. e. vocativus, Gell. 
ib.; and Nigid. ib. 

CasvRUS, ij m. a mountain of Elymais in Asia, on 
which the town Seleucia was situated ; Plin. H. N. vi.27. 
post med. 8. 3r. 

CasyvsTES, s», m. (Kzzózzz:) a mountain of Ionia 
near mount Corycus; Strabo. 

CaTABANI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. 
H. N. vi. 28. post med. 8$. 32 : called also, Catabanes (Kz- 
cuz», Strabo xvi.) or Catabanenses ; hence, genit. Ca- 
tabanum, Plin. H. N. v. 11. $. 12, unless we take this for 
genit. declin. sec. for Catabanorum (contracte). "The 
province or country was called Catabanía (Kevzfz»íz) ; 
Strabo, who calls their town Cabatanon (K«fZcavov) for 
Catabanon. 

CXTXnBÁsiSs, is, f. (Gr. xzvZfzzis), i. e. descensus, e. g. 
catabasi (solis) finita, Macrob. Sat. i. 21. ante med, 

CATÁBATHMOS 0r CATABATHMUS, i, m. (KzvzB2pis, 
descensus), a declivity between Cyrenaica and Marma- 
rica (called also Catabathmos magnus, Polyb.); Plin. 
H. N. v. 5. $. 5: Mela i. 8; and Strabo: also Sallust. 
Jug. 17 (20), and 19 (22): there was also a Catabathmos 
parvus between Marmarica and Egypt; Ptol. Sallust 
and Mela make Catabathmos (magnus) the boundary be- 
tween Africa and Egypt, and so between Africa and Asia. 

CXTÁBOÓLENSIS (and Catabulensis), m. (probably from 
zuvuDo2), a kind of porters, employed, as some suppose, 
to carry corn to the mill (Cujac. Obs. xvi. 5), or to the 
magazines (Gothofr. in Cod. ''heod.); Cassiod. Var. Ep. 
iii. ro: iv. 47: Cod. Theod. xiv. 3. leg. 9 and ro. 

CXTÁBÓLÍCUS, a, um, (xz7231x2«, dejiciendi vim ha- 
beus, from xzce4223.«, dejicio), that throws to the ground ; 
spiritus catabolici, "Tertull. de Anim. 28, spirits who 
dashed the persons whom they possessed upon the ground. 
N. B. Fr. Junius in Not. ad h. l. reads procatabolicos, 
i. e. qui non perpetuo adsunt, &c. (See Junius, and Voss. 
Etymol.) 

CXTÁCÉCAU MÉNE, (Kzvaxtxzuutvn, combusta, sc. 7, 
terra, regio, &c.), a country, parched by the sun, in Mysia 
or Mxonia (Strabo is uncertain which), which produced 
nothing but wine, for which it was celebrated; Vitr. ii. 
65; and Strabo: hence, Catacecaumenites, the name of a 
wine (Gr. DT XQ TUXELLUIASVITRS) 5 Plin. H. N. xiv. 7. 
9. | SANE 

CXmrAcHmEsIS, is, f. (x44 xez7:5), l. q. abusio, (Ae 
harsh use of a rhetorical figure. It occurs in Greek cha- 
racters, Cic. Or. 27; Quint. viii. 6, 34. 

CATACLISTICUS, a, um, (from cataclistus, xeczxAs- 
c7»:, and sO, xzr4x*ucvix0;), prop. fit or worthy to be 
locked up ; costly, precious ; fila, Venant. Fortun. iv. de 
Vita S. Martini ante med. e lect. Salmas. 

CXTACLISTUS, a, um, (zevzxtuecos), locked up ; ves- 
tis, Apul. Met. xi. ante med. p. 382. Vulc., and p. 772. 
Oudend., quite new, or splendid, costly; because such 
garments were locked up and preserved with care; but 
ed. Elmenh., p. 261, reads cataclita. 

CXTACLÍTA, orum, n. Gr. xzrZxXicz, sofas or table 
couches, or, the clothes with which they are strewed ; 
hence, vestis de cataclitis, a covering for a couch, Tertull. 
de Pall. 3. 

CÁTACLYSMOS and CATACLYSMUS, Ó, m. (xzv2x2vc- 
à), I. A deluge, inundation ; Varr. R. R. iii. 1, 3: 
Hyg. Fab. 1233. II. In surgery, i. q. illisio aqu: ve- 
hementior adspers:e partibus corporis, « shower-bath ; Cool. 
Aur. Chron. i. 1 and 4: ii. 3. extr. 

CaTADA, w, a river of Zeugitana in Africa propria, 
which falls into the Mediterranean sea near Tunis ; Ptol. 

CXTADRÓMUS, i, m. (KzzZ2pu2;, locus in quo decur- 
ritur), any course or place for running ; hence, am ex- 
tended rope for rope dancers ; eques elephanto. superse- 
dens per catadromum decucurrit, Suet. Ner. r1: servum, 
qui per catadromum descendere— solitus esset, Labeo in 
Pand. xix. I, 54. 

CXTÁDUPA, orum, n. (7Z «evo, from xeva3oym tio, 
decido cum sonitu), a-place in Upper Egypt on the bor- 
ders of Ethiopia (and partly in Ethiopia, for there are two 
cataracts of the Nile, minor and major, the latter in 
Ethiopia) where the Nile falls from some lofty rocks ; 
Cic. Somn. Scip. 5. "The neighbouring people are called 
Catadupi, e. g. ad locum /Ethiopum, qui Catadupi vocan- 
tur, Plin. H. N. v. 9. med. $. ro, where the people are 
put for the place, unless we supply loci (or x«z42vzi 
cóc»): gens Catadupi, ib. vi. 29. med. $. 35. N. B. Ci- 
cero, loc. cit., says that these people were deafened by the 
noise of the cataract. . 

Ca'rxA, e, an island belonging to Asia, near Car- 
mania; Arrian. NN. B. According to Hard. ad Plin. H. 
N. vi. &. 28, itis called Aphrodisias; Plin. 


CaTxG1S, Ídis, f. (x«vz»yis, procella), I. A tem- 


Elmenh. II. 4 particular wind which infests Pam- 
phylia ; according to Sen. Nat. Queest. v. 17. 

CaTJEONIUM (promontorium), a promontory of Mar- 
marica; Ptol. 

CX TÁGÉLÁsIMUS, i, (xov driBos, ridiculus), a jester, 
banterer ; Plaut. Stich. iv. 2, 50. 

CXTAGRÁPHUS, a, um, (xevZyezQos, pictus, depictus), 
painted, depicted ; Catull. xxv. 7: catagrapha, orum, Plin. 
H. N. xxxv. 8. prope fin. 8. 34, profiles. 

CXTÁGUsA, iw, f. (xod yovea), i. e. quee reducit ; sc. fe- 
mina, or probably Ceres (sc. reducens filiam suam Proser- 
pinam, as Harduin explains it), an excellent statue in 
bronze by Praxiteles; Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 
19, IO. 

CATALAUNI and CATELAUNI, orum, a people of Gal- 
lia Belgica, probably a portion of the Remi or Rhemi; 
their town was Catalauni; Eutrop. ix. 9 (13); and Cate- 
launi, Ammian. xv. 26: hodie Chalons in Champagne: 
hence, Catalaunicus, a, um, thereto belonging; clades, 
Eumen. in Paneg. Constantini 4. 

CXTÁLECTA, orum, (xev42:x72), a collection ; Maro- 
nis, Auson. Idyll xii. in Gramm. v. 5, a collection of 
poetry. 

CÁrÁLECTÍCUS 0r CATALECTUS, a, um, (xzcaA2x7i- 
xós and xevZ4A4*70); versus catalecticus, when the last 
foot wants a syllable ; Priscian. : thus also, species cata- 
lecta, Diomed. iii. j 

Ca'TALI, orum, a people on the Alps; Plin. H. N. iii. 
20. in. $. 24. 

CàATÁLOGUS, i, m. (xzvZAoyzs), a list, catalogue ; Hie- 
ron. Ep. 83. ad Ocean.: Macrob. Sat. v. 15: Auson, in 
Perioch. 2. Iliad. 

CATAMANA, ?, a town of Commagene in Syria; Ptol. 

CXTÁMITUS, i, m. (from Ganymedes, by a change of 
pronunciation), I. Ganymedes, the cup-bearer and 
favourite of Jupiter; Plaut. Men. i. 2, 34 : Lactant. i. 11. 
$. 19: Prud. adv. Symm. i. 70: cf. Festus, who says, 
Catamitum pro Ganymede dixerunt, qui fuit Jovis con- 
cubinus: hither also may be referred catamiti pastoris 
specie, Apul. Met. xi. ante med. p. 26r, 3. Elmenh.: 
hence, II. One like Ganymedes, a catamite ; Cic. Phil. 
ii. 31: Auson. Epitaph. 33. extr.: Apul. Met. i. ante 
med. p. 107, 31. Elmenh. 

CaTAMPO, a kind of play; Fest.,i.e. xev ZuQw, as 
Scaliger supposes; but he prefers reading catambo, xzz- 
442, i. e. motus seu itio in caput. 

CaATÁNA, CATANENSIS. See Catina, &c. 


Thessaliam herb, used only ad amatoria; according to 
Plin. H. N. xxvii. 8. post in. $. 35. 
CaATANII, orum, a people of Arabia Deserta; Ptol. 
CaTAONÍA, m, f. (Kezaoíz), a country of Asia, in 
Cappadocia; Strabo: also Plin. H. N. vi. 3. $. 3; where 


he describes it as situated opposite to Commagene ; but 
ib. cap. 2. 8$. 2, he says, Halys per Cataoniam Cappado- 
ciamque decurrens, where he seems to distinguish Cata- 
onia from Cappadocia. Ptolemy places Cataonia in Ar- 
menia minor. According to Nep. in Dat. 4, it was near 
Cappadocia, above Cilicia. 

CXTÁPnHÁGES, w, m. (xeveQzy2:), a. glutton ; Petron. 
39. 
dCi oPedd op x, also CATAPHRACTE, f. (Gr. xzc2- 
Qpzx77, which probably does not occur), a suit of armour 
with iron scales, for men or horses, infantry or cavalry ; 
a cuirass, coat of mail ; Veget. de Re Mil. i. 20: ii. 15: 
"Tacit. Hist. i. 79. N. B. Cataphracte occurs 'f'ertull. de 
Pall. 4. 

CÁTAPHRACTARIUS, a, um, (from cataphracta), i. q. 
cataphractus, Lamprid. in Alex. Sev. 56: 'lrebell. Poll. 
in Claud. 16. 

CXTAPHRACTUS, a, um, (xeváQozxvoc), mailed; wear- 
ing armour; equites, Liv. xxxv. 48: xxxvii. 40 and 42: 
Sallust. ap. Non. cap. 18. n. 28: ferreus cataphractus au- 
rato equo, Propert. iii. ro (12), 12: hence fig. terga 
cataphracta, of crocodiles, cited from Ammian. xxii. 15 
(37) where ed. Lindenbr. p. 248, reads, ut ejus tergo 
cataphracta vix tormentorum ictibus perforentur. 

CÁTÁPIRATES, 2, m. («evz752722, and perhaps xe«zz- 
vtpár27:, which seems not to occur, from xevzz&pztu, 
tento), an examiner ; hence, a plummet for sounding the 
depth of water ; Isid. xix. 4, where for cataporates, p. 457. 
ed. Vulc., we probably should read catapirates : also, cata- 
poratem is cited from Lucilius, for which we should read 
catapiratem or catapiraten. "Thus Plaut. Aul. iv. 1, 12, 
for tanquam herile imperium ediscat, &c., Lambinus 
would read, tanquam catapirates maris, &c. 

CXTAPLASMA, átis, n. (xev4zAecu«), a soft plaster, 
poultice ; Cels. iii. r9. post in.: iv. 8: vii. 26. n. 5: vii. 
2. med.: Plin. H. N. xxxvi. 17. extr. $. 28. We find | 
also cataplasmus, e. g. cataplasmo, Lucil. ap. Non. cap. 
4. n. 210 and 314; but this may be from cataplasmum. 
N. B. Ablat. cataplasmatis calidis, Cels. iv. 4. n. 2 and 3, 
for which cataplasmatibus is elsewhere used. 

CXTAPLASMO, are, (from cataplasma), to apply a poul- 
tice or plaster ; preecordia semine lini, Cel. Aur. Acut. 
li. 19: sinapi, ib. Tard. v. r. 

CÁTAPLEXIS, is, f. xzcza25Lis, stupor, obstupefaetio, 
Lucret. iv. 1177, written in Greek characters ed. Creech. 

CÁTAPLUS, 1, m. (xev A2:), I. Te sailing of a 
ship or fleet into a harbour : hence, II. 4 teet which 
is sailing or to sail into a harbour ; Puteolanus, Cic. Rab. 
Post. 14, the fleet of Alexandria: Niliacus, Martial. xii. 
75, I, where other edd. read catastus: cf. Sidon. Ep. vi. 
6: vii. 17: Auson. de Clar. Urb. n. r2. extr. 

CXTÁPÜÓTÍUM, i, n. (xzcvzóciov), a medicinal prepara- 
tion, dry, and to be swallowed whole; a pill ; Cels. iv. 8. 
post med.: v. 25. n. 1, 2. seq. : Serib. Larg. Comp. 89: 
Plin. H. N. xxviii. r. prope fin. $. 2. 

CXTÁPULTA, m, f. (xacasmiXvn:), l. A kind of 
military engine for discharging javelins or stones against 
the walls of a besieged city ; Cws. B. C. ii. 9: Liv. xxi. 
II: xxiv. 40: xxvi. 47: xxxix. 5: Vitr. x. 15: Sidon. 
Carm. xxii. 123. II. Also for ?he weapon discharged ; 
catapulta volat, Titinn. ap. Non. cap. 18. n. 1: illzc cata- 
pulte ad me crebro commeant, Plaut. Curc. iii. 28: te 
nervo torquebo, itidem uti catapulte solent, ib. v. 3, 12: 
cubitus catapulta est mihi, Plaut. Capt. iv. 2, 16: thus 
also, probably, scorpionum, catapultarum, ceterorumque 


CATANANCE, es, f. (xzvzvéyxz, Dioscor.), a kind of | 


hence fig., ulmex catapulte, i. e. virg, Plaut. Pers. i. 1, 
2 


CXTÁPULTARÍUS, a, um, of or belonging to a catapult ; 
pilum, Plaut. Curc. v. 3, 11, i. e. quod catapulta ejicitur. 

CXTÁRACTA, or CATARRHACTA, 2, f. also CATARAC- 
TES (catarrh.), ae, m. (xzvzgzxvns and xecejjzxcas), said 
of any thing which falls down with violence, I. 
waterfall ; Plin. H. N. v. 9. med. $. 10: Lucan. x. 317: 
Sen. Nat. Quiest. iv. 2: also, the name of a river in 
Pamphylia ; Mela i. 14: Plin. H. N. v. 27. med. $. 26. 
II. A4 gate; 1. 4 portcullis; Liv. xxvii. 28: Veget. de 
Re Mil. iv. 4. 2. .4 Jflood-gate, sluice in a river ; Plin. 
Ep. x. 69: Rutil. i. 481. — III. Certain birds are called 
cataractz ;. Plin. H. N. x. 44. $. 61. ex Juba, otherwise 
called aves Diomedez, probably because they pounce sud- 
denly upon their prey. 

CÁTÁRACTRÍA, a coined word; Plaut. Pseud. iii. 2, 47. 

CaTAnJEr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

Ca'TAnr, orum, a people of Pannonia ; Plin. H. N. iii. 
25. $. 28. 

Ca ARRACTA (es), CarAnRHACTA (es), s. 
taracta. 

CATARRHOSUS, a, um, afflicted with a catarrh ; Octav. 
Hor. ii. 21. 

CaTARnRHUS, i, m. (xzcvZjfovs), a catarrh; Col. Aur. 
Acut. ii. 17: Marcell. Empir. 5: Plin. Val. i. 2. 

CATARZENE, es, f. a country of Armenia ; Ptol. 

CÁTAscÓPÍUM, i, n. («ezaexóziev), a. spy-ship, yacht; 
Gell. x. 25. extr. 

CÁTASCÓPUS, i, m. (xevzcexózos), a spy, scout; Auct. 
B. Afric. 26. 

CXTAsTA, 2, f. (from xe^zez, constituo, colloco), a 

place or stage whereon. persons are publicly exposed. 
I. .A4 stage on which slaves were exposed for sale ; Suet. 
Gramm. 13: "Tibull ii. 6, 42 (ii. 3, 60): Pers. vi. 47: 
Martial. vi. 29, r. IL. 4m instrument of torture ; 
Prud. Peristeph. i. (de Pass. Martyr. Calugurr.) 56: ii. 
(de St. Laurent.) 399: vi. (de Pass. Fructuosi) 33. 

CaTASTACTÍCE, es, f. i. q. herba scelerata; Apul. de 
Herb. 8. 

CATASTAGMOS, 1, (zevzcay5s), destillatio, gravedo, 
cited from Cels. iv. 4 or 5; but I have not been able to 
find it. 

CarAsTALTÍCUS, a, um, (zevzecaTixis), 1. q. cata- 
|stolicus, s/opping, checking; catastalticum (medicamen- 
| tum), Veget. de Re Vet. iv. 28, 2. 

CATASTEMA, Átis, n. (xzzZe«zuz), constitutio, dispo- 
sition, constitution ; ejusmodi catastematis recursu, sc. 
cxli et siderum, Veget. de Re Vet. i. 17, 5. 

CXTaAsTÓLÍCUS, a, um, (xeveecoXixós), calculated to 
stop, repress, or check; medicamentum, Veget. de Re 
Vet. ii. 22, 2. 

CXmTAsTROÓPHE, es, or CATASTROPHA, ze, f. (xec«- 
c70007), a variation or change of an event or ils issue; 
Petron. 54. 

CÁTAsTUS, lj m. i.e. servus venalis e catasta, Vitr. 
viii 4: but others, e. g. Turnebus and Scaliger, read 
catlastros, i.e. adolescentes. See Catlaster. 

CATATECHNOS, i, (xzcZv:x;w:), artificiosus, artful ; 
Callimachus, Vitr. iv. 1. 

CaTATHILE, arum, an island of the Arabian gulf near 
Egypt, called also Chelonides ; Ptol. 

CXTÁTÓNUS, a, um, (x«v4cvovc), deorsum tendens, 
bending downwards; catatona capitula ballistarum, Vitr. 
X. 15, to which are opposed anatona, bending upwards. 

CXTAx, i. e. claudus ; Fest., and Lucil. ap. Non. c. r. 
n. IOO. 

Ca'AZETI, orum, a people beyond the Meotic lake; 
Phn. H. N. vi. 7. $. 7. 

CÁTE, adv. (from catus, a, um), I. Carefully, 
prudently; Plaut. Mil. iii. i, 9: Poen. i. r, 3. TE 
ANeatly, with art; tornare, Cic. Arat. 304. III. Atc- 
curately ; te novit tam cate, Plaut. Men. ii. 3, 6r. 

CX'TECHESiS, is, f. (xo7/7471:), an elementary instruc- 
lion; Hieron. Ep. 61. ad Pammach. c. 4. N. B. This, 
as well as catechismus, catechista, catechizo (so), cate- 
chumenus (a), are used only with reference to Christian 
instruction. 

CXTECHISMUS, i, m. (xz7727:71:), a. book of elemen- 
tary religious instruction; Augustin. de Fide et Oper. 13. 

CXrEcCHIiSTA, c, m. a feacher of the elements of 
Christian religion; Hieron. Ep. 15. ad Domn. 

CXTECHIZzO or CarrcHiso, are, (Kec tw), to teach 
the elements of. Christian religion ; aliquem, ''ertull. de 
Cor. 11: Augustin. de Fide et Oper. 13: and, alicui, Ter- 
tull. adv. Marcion. iv. 29. 

CXTECHUMÉNUS, i, (xzv2370$psvos), and. A, s, (xacvn- 
xoupivn), a. learner of the elements of Christian religion 
previously to baptism: the former occurs Augustin. de 
Prescript. 41: Hieron. Ep. 83. ad Ocean. c. 2: the latter, 
Augustin. Ep. 169. ad Euseb. É 

CXTEGÓRÍS, e, f (xamnryagia), T.^3 q. accusatio, 
Hieron. Ep. 62. adv. Joann. Hieros. c. 3. — II. Cate- 
gorie Aristotelicz, called praedicamenta, Sidon. Ep. iv. 2. 

CXrEGÓnÍCUS, a, um, (xev^yepxis), ad. categoriam 
pertinens, Sidon. Ep. ix. 9. : m 

CX Er, 2, f. (a Celtic word, according to Bullet Dict. 
Celt. et Macphers. ap Heynium ad Virg. JEn. vii. 741), 
4 kind of missile weapon ; Virg. JEn. vii. 741: Sil. iii. 
277: Val. Fl. vi. 83: Gell x. 25. It was used by the 
Gauls and Germans ; Virg. ; Serv. ad Virg., and Isid. Orig. 
xvni. T. d i 

CATELAUNI, orum. See Catalauni. : 

CÁTELLA, 2, f. I. From canis, « young bitch ; 
Juv. vi. 653: Martial. iii. 82 (80), a . IL. From 
catena, a small chain, a chain; Cato R. R. 153: especi- 
ally as an ornaments a óracelet, Ed Liv. xxxix. 31. 
extr.: Hor. Ep. i. 17, 85: also, Cato R. R. 153. $. 1, 


See Ca- 


| 
e wu f 


may be referred hither: hence, as a term of ende 
mi catella, rebus tuis utere, &c., Hieron. 
Eustoch. c. 13. p 
CXTELLÜLUSs, i, m. (dim. of catellus), a. 
Diomed. r. : MOS. - 
CÁTELLUS, i, m. (dim. of canis L2 
puppy, whelp ; Cic. Divin. i. 46: Val. Max. 
Stich. iv. 2, 40: Juv. ix. 61: also, an amator 
tion; dic me anaticulam, columbam vel c 


CATENA 


Asin. iii. 3, 103: sume, catelle, Hor. Sat. ii. 3, 259, 
II. Cum catello accubes, ferreo ego dico, Plaut. Curc. v. 
3, 13, ambiguous, i. e. a chain, or a kind of cord. 

CXmTENA, w, f. (Vossius in Etymol. derives it from 
xüÜnuu, 8. xd)ia, monile), I. 4 chain used for the 
purpose of binding any things quzestio plena catenarum 
(sc. quas minatur adcusator) et judicum, Cic. Mur. 20: 
alicui catenas indere, Plaut. Capt. i. 2, 3; or injicere, 
Cic. Verr. v. 41: conjicere aliquem in catenas, Cis. B. G. 
i. 47 : thus also, dare aliquem catenis, Hor. Od. i. 37, 20, 
to chain: thus also, dare alicui catenas, Flor. iii. 5. prope 
fin.: esse in catena, Suet. Rhet. 3; or, esse cum catenis, 
Plaut. Capt. ii. r, 9, to be in chains: aliquem in catenis 
Romam mittere, Liv. xxix. 21: tenere in catenis, Sallust. 
Jug. 64 (68): catenas alicui exsolvere, Tacit. Hist. iii. 31: 
eximere se ex catenis, Plaut. Men. i. r, 8: onerare ali- 
quem catenis, Hor. Od. iii. rr, 45 : compescere aliquem 
catena, ib. Ep. i. 2, 63: nectere alicui catenas, Hor. Od. 
i. 29, 5: colonus catenarum, Plaut. Asin. ii. 2, 23, who 
has long been in chains: hence, fip, 1. Hanc belluam 
(i. e. Clodium) constrictam legum catenis, Cic. Sext. 7. 
2. A chain, i. e. series of connected things ; fatum est, in- 
quit (Chrysippus), sempiterna quidam et indeclinabilis 
series rerum et catena, volvens semet ipsa, &c., Gell. vi. 
2. in. 3..4 dance im a circle; inter se forte catenas 
Ludunt, Lucret. ii. 630. II. Any band or tie; | 1. Of 
wood;-hi asseres catenis dispositis ad contignationes— 
religentur, Vitr. vii. 3: thus also, catenz lignew, Pallad. 
l.13,1. 2. 4 girdle, sash; habeant feminz in armillis 
digitisque totis, collo, auribus, spiris: discurrant catene 
cirea latera, et inserta margaritarum pondera e collo 
dominarum auro pendeant, Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. 
$. 12. 

CXTENARÍUS, a, um, (from catena), of or belonging 
to a chain ; canis, Sen. de Ira iii. 37; Petron. 72, 
chained. 

CATENATES, ium, a people on the Alps; Plin. H. N. 
lii. 20. $. 24. 

CXTENA TÍO, onis, f. (from cateno), « binding by chains 
or other bands; Vitr. ii. g and 10: Petron. 34. 

CATENNENSES, ium, (Gr. Kzzswsz, Strabo xii.), a 


people of Pisidia, whose town was probably called Ca- | 


tenna. 

CÁTENO, avi, atum, are, (from catena), to bind with 
chains or other bands; Petrus, qui celum clave catenat, 
Venant. Fort. ii. 14: Bractea gemmatam cycladem fila 
catenant, ib. viii. 4. post med. : hence, catenatus, a, um, 

I. Bound with a chain, chained; janitor; Colum. Pref. 
10: Britannus, Hor. Epod. vii. 8: cultores, Flor. iii. 19: 
hamus (fish-hook), Plin. H. N. ix. 15. in. $. 17: lagena, 
Martial.-vii. 60, 5. Il. Bound with other bands; 
lectus, Stat. Theb. vii. 63: lingue equorum, ib. iv. 731, 
i.e. freno instructe : palwstre, Stat. Sylv. ii. r, 110, 
where the wrestlers throw their arms round each other. 
III. Versus ex pluribus et asperrime inter se cog&untibus 
syllabis catenati, Quint. i. 1 (2). extr., connected : labores, 
Martial. i. 16, 7. 

CaTENOPLÍON or CATENOPLIUYM, i, n. (zzcvtvézr2uov), 
an air adapted to a military dance; Auson. Ép. ro. extr., 
si lectio certa. 

CXTENÜLAa, e, f. (dim. of catena), «a little chain; 
Paulin. Nol. in Nat. xi. S. Fel. v. 462. 

CXTERvA, :, f. I. Any troop or company of men. 
r. Of soldiers, a troop, battalion; Galli atque Celtiberi 
pluresque barbarice nationes catervis utebantur in pree- 
lio, in quibus erant sena millia armatorum, Veget. de Re 
Mil ii. 2.in.; whence some conclude that caterva was 
2 foreign, not a Roman word : caterve Lycie, Hor. Od. 
i. 8,16: Vindelicorum, ib. iv. 4, 24: conducticie, Nep. 
Chabr. 1: peditum, Hor. Ep. ii. 1, 190: cf. Virg. /En. vii. 
804: xi. 433: Tacit. Hist. ii. 42: also, gen. a company 
of soldiers; armate perditorum hominum, Cic. Dom. 42. 
2. A company of comedians ; Cic. Sext. 55: pugilum A- 
frorum, Suet. Calig. 18. II. Any crowd or assemblage s 
1. Of men, multitude, troop, band, &c.; hominum, Cic. 
Or. iii. £0: magna cum caterva, ib. 1. 40: testium, Cic. 
Verr. v. 43: matrum, Virg. /En. xi. 478: caterve femi- 
ne», Martial xi. 48, r. 2. Of animals; avium, Virg. 
JEn. xi. 456: anguinea, Tibull. iii. 4, 87: catervis canum, 
Apul. Met. iv. post med. p. rsr, 36. Elmenh. 3. Of 
words ; incondita verborum caterva, Gell. xv. 2. in. 

CXTERvAnRÍUS, a, um, (from caterva), of or relating to 
a crowds pugiles, Suet. Aug. 45, in crowds or bands. 

CXTERvATIM, adv. (from caterva), im companies or 
crowds, by troops; currere, Liv. xxiii. 27: catervatim, 
uti quosque fors conglobaverat, in nostros concurrunt, 
Sallust. Jug. 97 (102): also of animals; sturnorum ge- 
neri proprium catervatim volare, Plin. H. N. x. 24. extr. 
$. 35: jamque catervatim dat stragem, Virg. Georg. iii. 

6. 
cometa orum, a people of India on this side the 
Ganges; Arrian.: called also Cathei, Strabo. 

CATHARCLUDI, orum, a people of India; hence, Ca- 
tharcludorum regio, Plin. H. N. vii. 2. post med. $. 2. ed. 
Hard. 

CaTHARON promontorium (xz$zev, purum  Zxgev), 
Ptol., a promontory of Libya. 

CÁTHARTÍCUS, a um, (xa8zoezixóc), cleansing, purga- 
tive; medicamentum, Cels. ii. 12. post in., i. e. purgans : 
also simply, catharticum, sc. medicamentum, e. g. dabo 
catharticum impuritati Scauri, Tertull. de Pall. 5: dan- 
tur cathartica, Hieron. in Ezech. vii. 23. 

CXTHEDRA, w, f. (x29:204), — I. A seat used by ladies 
and other persons of distinction; it seems usually to have 
been cushioned; inter femineas cathedras, Martial. iii. 
62, 7: molles cathedras, Juv. vi. go, where a lady is sig- 
nified : and, Plin. Ep. ii. 17, 21: viii. 21, 2: Hor. Sat. 
i. 10, 91: Juv. ix. 3: also, a sedan; Martial. xii. 38, 1: 
Juv. i. 65. IL. Especially, & professor's chair; Juv. 
Vii. 203: Martial i. 77. extr.: hence, r. Te office of 

or professor; Auson. in Profess. x. 1. 2. T'he 

office of bishop; Sidon. in Concione post vii. ep. 9. 
CXTREDRALicCÍUS, a, um, i. e. ad cathedram pertinens, 
) e.g. ministri, Martial. x. 13, 1, al- 

ways seated on soft chairs, i. e. at ease. 

ATHEDRARÍUS, 2, um, of or belonging to a cathedra ; 
hence, ^ L Cathedram gestans, e. g. servus, Sidon. i. 
II. IL. That teaches from a professors chair; 
Piloopbun de Brevit. Vite ro. Also orator, Sidon. 


CATHEI 
iv. ep. 3. N. B. Subsellia cathedraria, Paul. in Pand. 
xxxiii. ro, 5, footstools belonging to the cathedra. 
CaATHEI, orum, I. A people of India. See Ca- 
the. II. Cathei montes, mountains in Asia, beyond 
the Mzotic lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 
CXTHEMÉRÍNUS, a, um, (xeÓzusgiós), daily; hence, 


of the poems of Prudentius. 

CXTHÉTER, eris, m. (xaó:750), a surgical instrument 
for insertion in the bladder, in order to draw off the urine; 
Col. Aur. Chron. ii. 1. n. 13. 

CATHÉTUS, i. f. (sc. linea), Gr. x46tces, sc. you, a 
perpendicular line; Vitr. iii. 3. N. B. Prop. demissus, 
a, um. 

CiTHÜLYCE, adv. (from catholicus), I. Univer- 
sally ; "Tertull. de Prwscript. 26. II. 4greeably to the 
standard of orthodoxy ; Hieron. in Rufin. ii. 3. 

CXTHÜÓLÍCÍANUS, lj, i. e. minister catholicorum ; Cod. 
Just. ix. 49, 9. extr.: catholiciani « kind of officers of 
the revenue, particularly in Africa. 

CXTnRÓLÍCUS, a, um, (inan às), 
bonitas Dei, Tertull. adv. Marcion. ii. r7. Hence, catho- 
lica, orum, | r. Universal qualities or properties; Plin. 
H. N. i., e. g. lib. ii. n. rz, catholica siderum errantium : 
ib. n. 55, catholica fulgurum. 2. Every thing, all things ; 
celestes dii catholicorum dominantur, govern all things, 
Apul. in Asclep. prope fin. p. roo, 13. Elmenh. Ir 
Orthodox; fides, Prud. xi. (de pass. Hippolyti) 24: doc- 
trina, T'ertull. de Prescript. 30. in.: Christiani catholici, 
Cod. Just. i. r, 1: populi catholici, Prud. Apoth. 2 (70). 
III. That is to be universally believed and received; tra- 
ditio, Tertull. de Monog. 2: fides, Prud.: doctrina, Ter- 
tull. (see above.) 

CATIANUS, à, um, of or belonging to Catius; spectra, 
Cic. ad Div. xv. 16; and Cass. ib. 19, so called from Ca- 
tius the Epicurean. 

CATIENA, ze, a certain courtesan ; Juv. iii. 133. 

CaTIGARA, à town of India beyond the Ganges; Ptol. 

CXTYLINA, e, m. a Roman surname of the Sergian 
family, e. g. L. Sergius Catilina, a Roman patrician, who 
entered into a conspiracy against the liberty of the state, 
which was crushed by Cicero in his consulship. See Ci- 
cero's Orationes Catil, and Sallust. Bell. Catil.: cf. Lu. 
can. vii. 64: Juv. ii. 27: viii. 231: x. 288. 

CATILINANUS, a, um. See Catilinarius. 

CaTILINARÍUS, a, um, of or belonging to Catiline, 
Catilinarian ; seminarium, Cic. Cat. ii. 10: bellum, Quint. 
ii. 8. $. 9: also, Catilinanus, a, um ; e. g. in Catilinanis 
prodigis, Plin. H. N. ii. 51. $. 52. ed. Hard. and Elzev.: 
Catilinanis rebus, ib. xxxiii. 2. med. ed. Hard., where ed. 
Elzev. instead of these words reads ei senatum concilians. 

CATILLA, 2, f. e. g. quasi catille, tum hominis, &c., 
Plaut. Cas. ii. 2, 22: it is difficult to determine the 
meaning of catilla; probably, « female glutton; but. edd. 
Gron., Douz., and Camer., read catillatum, hominis, &c., 
i. e. ad catillandum. 

CÁTILLAMEN, inis, n. (from catillo), a kind of dainty 
dish, tit-bit; in exiguas arvina miculas catillaminum in- 
secta de more, Arnob. vii. ante med. e Lect. Salmas. ; ed. 
Herald. p. 288, reads, in exiguas arvina est miculas, at 
illa minutim insecta, &c. But Heraldus would read, in 
exiguas arvina est miculas, aut hila minutim, &c. 

CÁTILLAMENTUYM, i, n. i. q. catillamen, e. g. catilla- 
menta Lucanica, Arnob. 2. post med. p. 92. Herald., as 
Salmasius reads for castellamenta. See Castellamentum. 

CÁTILLATÍO, onis, f. (from catillo), prop. a licking of 
a plate or dish; hence, gluttony ; and hence, a plunder- 
ing of a province; catillatio grave opprobrium hominibus 
generosis objiciebatur, si qui provincias amicas populi Ro- 
mani exspoliassent. 

CaATiLLI, orum, m. a Sabine people, inhabitants of 
Tibur, which was built by Catillus and his brothers ; Sil. 
lv. 225. 

CXTILLO, are, £o lick a. dish or plate; catillatum, i. e. 
ad catillandum, Plaut. Cas. iii. 2, 21. 

CÁTILLO, onis, (from catillus), i. e. gulosus; Fest.: 
prop. « lick-dish; afterwards, « glutton; and lastly, a 
pike; (lupus catillo), e. g. Lucilius sciebat, hunc piscem 
(lupum) egregii saporis, qui inter duos pontes captus es- 
set; eamque quasi ligurritorem catillonem adpellat: sci- 
licet qui proxime ripas stercus insectaretur. Proprie au- 
tem catillones dicebantur, qui ad polluctum Herculis 
ultimi cum venirent, catillos ligurribant. Lucilii versus 
hi sunt: Fingere przterea—lanx, Hunc pontes Tiberinos 
(Douza leg. ''iberinu") duo inter captus catillo, Macrob. 
Sat. iif 12. extr. 

CXT1LLUS, i, m., and CATILLUM, i, n. (dim. of cati- 
nus and catinum), I. A little dish, porringer; puris 
catillis, Hor. Sat. ii. 4, 75: ligneo catillo ceenans Curius, 
Val. Max. iv. 3, 4: in catillo, Colum. xii. 57 (59). 8. 1: 
volitant catilli; Asin. ap. Charis. r. "The neuter occurs 
Petron. 50; in most of the other passages the gender is 
not determined. II. A figure of the same àn silver on 
« scabbard; cum capuli militum celentur argento, va- 
gine catiliis crepitent, Plin. H. N. xxxiii. 12. post in. 
$. 54. ed. Hard.; where earlier edd., e. g. Elzev., read 
batillis Gron. would read catellis for catillis, and Hard. 
supposes catillis may stand for catellis, i. e. brevibus ca- 
tenis. III. The under millstone, as meta is the upper 
stone; but vice versa, Paul. in Pand. xxxiii. 7, 18. ante 
med. $. 5, where catillus is said to be the upper, and 
meta the under stone, which the learned, e. g. Scaliger 
and Salmasius, disapprove. 

CATILLUS, i, m. I. Son of Amphiaraus, who with 
his brothers Coras and Tiburtus built Tibur; Sil. viii. 
366: Virg. /En. vii. 672. We find also Catilus with 
short penult; mcenia Catili, Hor. Od. i. 18, 2, the town 
Tibur. II. A mountain near Tibur; Serv. ad Virg. 
loc. cit. E 

CXTÍNA or CATÁNA, 2, f., also CaATINE or CATÁNE, 
es, f. (Kzcávz), a town of Sicily on the river Amenaus, 
near to /Etnas; Catina, Cic. Verr. ii. 75: iv. 23: Auson. 
de Clar. Urb. x. 1: Plin. H. N. iii. 8. $. 14: Catine, Sil. 
xiv. 196. ed. Cellar.; but other edd. read Catane: Catana, 
Liv. xxvii. 8. extr.: Catane, Sil. (see above, Catania.) 

CXTÍNENSIS or CATANENSIS, e, of or belonging to 
Catina; Manlius Catinensis, Cic. ad Div. xiii. 30: pu- 
mex Catinensis, Juv. viii. 16: hence, Catinenses, the in- 
habitants; Cic. Verr. ii. 49. 


I. Universal ; 


| lian dialect ; see Voss. Etymol.), 
cathemerinon (xa974::6:4»), genit. plur., the title of a part | 


CATINULUS 

CXriNÜLUs, i, m. (dim. of catinus), i.q. catillus; Varr. 
ap. Charis. r. 

CÁTINUM, i, n. and CATINUS, i, m. (Varro, L. L. iv. 
25. extr., says, the Sicilians said xZz:v» (for which others 
read xrzvov), so that this word would belong to the Sici- 
I. A dish or platter 
to serve up food on; Hor. Sat. i. 6, 115: ii. 4, 77: Juv. 
X. I09: Pers. iii. 11t: also, if earthen, to cook food in; 
Cato R. R. 84. II. Also for other purposes, e. g. for 
incense; Suet. Galb. 18: aqui, Varr. R. R. i. 63, 65, a 
bowl for water; for melting metal; catini fiunt e tasco- 
nio, Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 21: ex superiori 
catino defluens in inferiorem, ib. 6. prope fin. &. 35: ws 
in catino defluit, ib. xxxiv. 13. prope fin. $. 37. ILE 
In saxorum catinis, Plin. H. N. xxxiv. 12. prope fin. 
$. 32, cavities. 

CaTIUS, a, um, a Roman family name; — I. Adject.; 
familia, &c. II. Subst., Catius, a man's name; Catia, 
a woman's; Catius, 1. An Epicurean philosopher; Cic. 
ad Div. x. 16: Cass. ib. 19: Quint. x. 1, 124: hence, Ca- 
tianus, a, um, e. g. spectra. See Catianus, a, um. |. 2. Àn- 
other is mentioned Hor. Sat. ii. 4, 1, unless this be a fic- 
titious person. 

CaTLasTER, (for catulaster: thus some Codd., Plin. 
H. N. xvi. 25. in. $. 39, Catlitionem for Catulitionem), 
tri; m., i.e. adolescentulus, Vitr. viii. 4. e lect. Scalig. et 
"TTurnebi, for catastus. See Catastus. We find also the 
femin. Catulastra, e, (whence it appears that Catlaster 
is for Catulaster), i. e. puella, e. g. non catulastra gerit 
puerilia; non puer audet, &c., Dracont. lib. 2. extr. 

CÁTO, ünis, m. I. A Roman surname of the Por- 
cian family. 'lhe most celebrated are M. Porcius Cato, 
major, or Censorius (i. e. who had served the office of cen- 
sor), or Sapiens, a native of Tusculum, the author of se- 
veral works, e. g. a history of Rome, entitled Origines, a 
treatise de Re Militari, on oratory, &c. (all which are 
lost); and a treatise de Re Rustica, still extant. From 
him Cicero entitled his book on old age, Cato Major. Also 
M. Porcius Cato, the younger (minor), great grandson of 
the former, who killed himself at Utica in Cicero's time, 
after the defeat of the Pompeians near 'Thapsus in Africa, 
to which party he belonged. "They are both frequently 
mentioned in Cicero: also Plin. H. N. vii. 30. ante med. 
$. 31: Cato Censorius—at pronepos ejus Uticensis Cato 
—ex duobus Catonibus, &c.: hence Cato became a term 
for a grave, serious, and virtuous person ; quidam alter- 
nis Vatinii, alternis Catones sunt, Sen. Ep. 120. prope 
fin.: tertius e celo cecidit Cato, Juv. ii. 40: or, a surly, 
morose man; Phedr. iv. 6, 21. II. Valerius Cato, 
a grammarian cotemporary with Sulla; Suet. Gramm. 
III. Dionys. Cato, a poet of the second century. He 
wrote Disticha de Moribus. 

CaTOBLÉPAS, s», m. (Gr. xéz» BAtzo», deorsum cer- 
nens, Athen. v. 20. med.: JElian. H. An. vii. 5), a wild 
animal, native of Ethiopia ; Mela iii. 9. extr.: Plin. H. 
N. viii. 21. post med. $. 32. 

CXTÓCHITES, 2, m. (xevoxizne, SC. Ai0os from xecíazw, 
retineo), or CaTocuiTIS, idis, f. (xzvox7:5, sc. 25905), a 
kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. 
$. 56. "The former in ed. Elzev,, the latter in ed. 
Hard. 

CaTowrDÍo, are, (from xzvzwuiéu», which probably 
does not occur in this signification, or from xevz and Zues, 
humerus), £o strike on the shoulders ; Petron. 132: Spar- 
tian. in Hadr. 18. 

CaONt, orum, a Scythian people of Asia beyond the 
Msotic lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

CÁTONÍANUS, a, um, of or belonging to Cato; familia, 
Cic. Q. Fr. ii. 4: lingua, Martial. ix. 28, 14: stas, Sen. 
"Tranq. 7: sicut illa Catoniana: emas non quod opus est, 
sed quod, &c., Sen. Ep. 94. ante med., where precepta 
may be supplied. 

OXTONINUs, a, um, relating or belonging to Cato; 
Catonini, Cic. ad Div. vii. 25, followers of Cato. 

CÁTONÍUM, i, n. (from xz», infra, deorsum), i. e. 
Orcus, the infernal regions ; Laber. ap. Gell. xvi. 7. in., 
where some edd. read catomium: vereor, ne in Cato- 
nium Catoninos, sc. dejiciat, precipitet Cesar, kill, or 
bring into misfortune, Cic. ad Div. vii. 25. 

CATOPYRITES, 2, m. (xzvozveizzs), or CaTOPYRITIS, 
idis, f. (xzrozugizis), a. kind of precious stone; Plin. H. 
N. xxxvii. 1o. ante med. $. 26. "T'he former in ed. Elzev., 
the latter in ed. Hard. 

CATORCHITES, :, m. sc. vinum (x«voozzíicus oivoc), 1. q. 
sycites, wine made from figs; Plin. H. N. xiv. 16. ante 
med. $. 19, 3. 

CATTA, 25, f. I. Prob. « kind of bird ; Martial. 
xiii. 19, 1, where it is preceded and followed by names of 
well-known birds. Some render it cat, which otherwise 
would be probable, on account of Cattus. II. A cat; 
supra caput volitant noctuz et hirundines, et aves etiam, 
similiter et catte, Vulg. Baruch. vi. 215; cf. above, Mar- 
tial. 

CaTTI, orum, a people of Germany, hodie Hassians ; 
but the ancient province was more extensive than the 
modern; Tacit. Germ. 30 and 32: Suet. Dom. 6: Juv. 
iv. 147. NN. B. We find also Chatti ; Plin. H. N. iv. 14. 
$. 28; and Strabo. 

CaATTUZrI, orum, a people of Thrace near the Black 
Sea, called also Pygm:ei; Plin. H. N. iv. rr. post med. 8. 
18. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Catizos for Cattu- 
Zos. 

CÁTUÜLA, s, f. a young bitch; Propert. iv. 3, 55: Aur. 
Vict. in Epit. 23. 

CXTÜLARIÍUS, a, um, i. e. ad catulos pertinens, &c., 
e. g. porta, one of the gates of Rome; Catularia porta 
Romse dicta est, quia non longe ab ea ad placandum ca- 
nicule sidus frugibus inimicum ruf canes immolabantur, 
ut fruges flavescentes ad maturitatem perducerentur, 
Fest. 

CaATULASTER, CATULASTRA. See Catlaster. 

CXTÜLYANUS, a, um, from or belonging to Catulus; 
Minerva (a statue by Euphranor), i. e. quam Q. Lutatius 
Catulus infra Capitolium dedicavit, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post med. $. 19, 16. : 

CXrTÜLINUS, a, um, (from catulus), of or belonging to 
dogs; catulina caro, Fest.: and simply, catulina, sc. caro, 
Plin. H. N. xxix. 4. in. $. 14, dog's flesh. ' 

CXTÜrÍo, ire, (from catulus), /o desire copulation ;. of 
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dogs; Varr. R. R. ii. 9, 11: also of a she-wolf; Laber. 
ap. Non. c. 2. n. 171. 

CXTÜLITÍO, onis, f. (from catulio), « desire of copula- 
tion (fig.); flat (Favonius) ab occasu cquinoctiali, ver in- 
choans.  Catulitionem rustici vocant, gestiente natura 
semina adcipere, eoque animam inferente omnibus satis, 
Plin. H. N. xvi. 25. in. $. 39. 

CXTULLYÍANUS, a, um, (from Catullus), named after 
or derived from Catullus; basia, Martial xi. 7; 14, as 
many as Catullus (carm. vi.) desired from Lesbia, viz. 
many thousand. 

CÁTvLLUs,i,a celebrated Latin poet of Verona, co- 
temporary with Cicero and Julius Cesar, before Virgil ; 
Tibull. ii. 6, 41: Ov. Am. iii. 9, 62: Catull. vii. 8: viii. r. 

CXTÜLOTÍCUs, a, um, (x«rouAwrixós), cicatricem ob- 
ducens, s. faciens, e. g. medicamentum, Veget. de Re 
Vet. iv. 28, 4. ed. Gesner., formerly read cataloticum. 

CXrÜLvs, i, m. (dim. of canis, and so for caniculus, 
unless we derive it from catus, supposing that to have 
been anciently i. q. canis), I. A young dog, a whelp, 
puppy ; Cic. Nat. D. ii. 14: venaticus, Hor. Ep. i. 2, 67: 
afterwards used of the young of all animals, e. g. lions ; 
Hor. Od. iii. 20, 2: deer; Hor. Od. i. 1, 27: swine; 
Plaut. Truc. ii. 2, 13: cats; Phaedr. ii. 4, 24: wolves, 
Virg. JEn. ii. 357: tigers; Plin. H. N. viii. 4. 8$. 5: 
foxes; ib. x. 74. med. $. 95: apes; ib. viii. 54. $. 8o: 
weasels; ib. xxix. 4. post in. $. 16, and post med. $. 27: 
dolphins; ib. ix. 8. post in. $. 7: lizards ; ib. x. 65. extr. 
$. 85 : serpents, adders, vipers; ib. cap. 62. $. 82 ; and 
cap. 74. extr. $. 96: xi. 37. ante med. $. 55: Virg. 
Georg. iii. 437. II. 4 kind of band or collar ; Lucil. 
ap. Non. cap. r. n. 162 ; and Fest.: thus also, catellus. 
See Catellus. 

CÁTÜLUs, i, m. a Roman surname of the Lutatian 
family, e. g. Lutatius Catulus, who put an end to the 
first Punic war. Q. Catulus, a celebrated orator and his- 
torian, who wrote a history of his consulship, which office 
he sustained with the celebrated Marius, with whom he 
fought against the Cimbrians; by whom being afterwards 
proscribed, he killed himself. 'Plhis name frequently oc- 
curs in Cicero, e. g. Brut. 35. 

CaTUMÉUM, i, a kind of sacrificial cake (libum); Ar- 
nob. 7. ante med. p. 289. Herald. 

CaTUnÍGES, um, a people of Gallia Narbon., near the 
Vocontiij and the river Druentia (hodie Durance), in 
whose territory Ptolemy places the town Eborodunum 
(Eburodunum); Cas. B. G. i. 10: Plin. H. N. iii. 20. $. 
24: called also Catoriges (Kzzerys«)5 Strabo. 

CATURRACTONION (Caturact.), i, a town of Britain ; 
Ptol. 

CÁTvs, a, um, (according to some, e. g. Voss. in Ety- 

mol, from caveo, and so for cautus. "Varro supposes it 
to be a Sabine word, signifying acutus, cf. below, IV.), 
I. Sly, crafty, cunning ; homo catus, Cic. 'l'usc. ii. 19. post 
med.: vide, quam sit catus is, quem isti tardum putant, 
Cic. Acad. iv. 3o. post med.: prudentem et, ut ita dicam, 
catum, Cic. Leg. i. 16. II. Prudent, wise; 1. Of 
persons; cultus hominum voce formasti ( Mercuri) catus, 
Hor. Od. i. r0, 3: miror tam catam, tam doctam te, 
Plaut. Most. i. 3, 29: ita cata est et callida, ib. Pers. iv. 
4; 70. 2. Of things; consilium, Plaut. Epid. ii. 2, 73: 
cata dicta, Varr. L. L. vi. 35 but others explain it acute 
dicta. III. Ewpert, skilled ; with the infin.; catus 
jaculari cervos, Hor. Od. iii. 12, 10: canere, Apul. in 
Flor. i. post in. p. 341, 13. Elmenh.: with the genit.; le- 
gum, Auson. in Mosell. 400. IV. i. q. acutus, e. g. 
signa cata sonitum dare parabant, Enn. ap. Varr. L. L. 
vi. 3. post med., shrill. 

CaTUs or CATTUS, i, m. l. A4 cat; Pallad. Mart. 
ix. 4. IT. 4 military engine used in. sieges, perhaps 
the modern cavalier ; Guil. Briton. vii. 796. 

CAvA, :e, a cavern. See Cavus, a, um. 

CÁvxpfuM, i, n. (for cavum :dium), an inner court 
of a house; Plin. Ep. ii. 17, 5.  N. B. Varr. L. L. iv. 
33, Vitr. vi. 3, and Plin. H. N. xix. 1. extr., say, cavum 
zdium, and so, plur. cava cedium. 

CÁVAMEN, Ínis, n. (from cavare), « cavern, hollow ; 
Solin. 9 (14). 

CAVANA, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

CAvARES, um, a people of Gallia Narbonensis, to whom 
belonged the town Avenio, hodie Avignon (hence called 
Avenio, Plin. H. N. iii. 4. $. 5); Plin. H. N. iii. 4. $. 
5: Mela ii. 5. med. .N. B. Called also Cavari, orum, 
Ptol. 

CÁvATÍCUS, a, um, (from cava or cavus, a cavern. 
See Cavus, a, um), /hat is or dwelleth in a cavern; 
cochlea, Plin. H. N. viii. 39. $. 59: xxx. 6. post in. $. 
I5. 

CÁvA TÍO, onis, f. (from cavare), a hollowing ; Varr. 
L. L. iv. 3 and 26. 

CXvATOR, oris, m. (from cavare), one who hollows or 
excavates; pici arborum cavatores, Plin. H. N. x. 18. 
$. 20. 

CÁvATURA, ce, f. (from the verb cavo), a hollow, cavity ; 
temporum, Veget. de Re Vet. i. 25. in.: dentium, Mar- 
cell. Empir. 12. 3 

CAUCA, zm, (Kzóxz), a town of Hispan. Tarrac., in the 
territory of the Vaccai ; Ptol, and Appian.: hence, Cau- 
censes, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. $. 4. 

CAUCADJE, arum, a people of Asia, beyond the M:otic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

CavcÁLIS, idis, f. (xzuzz2is), a kind of herb, probably 
hedge-parsley (caucalis, Linn.); estur et caucalis, fceni- 
culo similis, brevi caule, flore candido, cordi utilis, Plin. 
H. N. xxii. 22. med. $. 40. 

CaucÁsEus. See Coüucasius. 

CaucAsIGÉNA, », m. (from Caucasus and gigno), born 
in or near Caucasus; Sidon. Ep. iv. r. 

CavucÁsfus or CAUCASÉUS, a, um, of or belonging to 
Caucasus; vertex, Virg. Georg. ii. 440: senex, Val. Fl. 
iv. 63, i. e. Prometheus : porte Caucasiz, Plin. H. N. vi. 
11. $. 12, a narrow pass between Caucasus and the Cas- 
pian sea: montes, ib. cap. r3. post med. $. r5: thus 
also, juga, ib. $. 16: hence, Caucasii, the inhabitants, 
Mela i. 19. * 

CavucÁsus or Caucsos, i, m. (4 Kzóxaze;, Herodot. 
and Strabo), a high chain of mountains in Asia, between 
the Black and Caspian seas; properly a part of Taurus. 
To it, according to the fable, Prometheus was chained, 
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where a vulture preyed on his liver; Cic. T'usc. ii. r0: 
Hor. Od. i. 22, 6: Épod. i. 12: Virg. /En. iv. 367. We 
find the Greek termination Caucasos (accus. Caucason); 
Ov. Met. viii. 797: Stat. Theb. iv. 394. 

CAUCENSES, ium, inhabitants of Cauca. See Cauca. 

CAUCHABENI, orum, a people of Arabia Deserta; 
Ptol. 

CavcEUE CAMPI, plains in Babylonia, according to 
some, belonging to the town Coche; Plin. H. N. vi. 27. 
post in. $. 31. 

Cavucur, Caucr, or Cuavcr, a people of Germany. 
See Caucus. 

CavcoNES, um, (Keóxows), a people of Bithynia; 
Hom.: Ptol.; and Strabo. 

Caucus, i, m. Ll. A kind of drinking-vessel ; 
Spartian. in Pescenn. Nigro 10: Trebell. Poll. in Claud. 
14: Marcell. Empir. 25. extr.; others read in all these 
places, caveus. II. Cauci, Cauchi, or Chauci, 2 people 
of Germany ; they were divided into majores and minores, 
the former of whom dwelt between the Elbe and the 
Weser, hodie Bremen and Lauenburg; the latter be- 
tween the Weser and the Ems, hodie Oldenburg, East 
Friesland, &c.; Cauchi, Ptol: Chauci, Plin. H. N. iv. 
I4. $. 28, and c. 15. $. 29: xvi. r. $. r and 2: Tacit. Ann. 
xi. I9: Tacit. Germ. 35; &c. We find also Cayci, e. g. 
Caycos, Lucan. i. 463; but ed. Cort. reads Caucos as a 
trisyllable, and so, Caiicos: thus also, Caycis, Claud. in 
Eutrop. i. 379; but ed. Gesner. reads Caiicis: thus also, 
sing. Cayco, ib. de Laude Stilich. i. 225, where ed. Ges- 
ner. reads Caiico. Hence, Cauchius (Chaucius), a, um, 
thereto belonging ; Chaucius, a title given to a general for 
a victory over the Chauci; Suet. Claud. 24. extr., where 
Codd. also read Caucicus. 

CAUDA, 22, f. I. 4 tail ; of beasts, birds, or fishes ; 
caudze, pr:eter homines ac simias, omnibus fere animalium 
et ova gignentibus, pro desiderio corporum ; nud hirtis, 
ut apris, parve villosis, ut ursis, prelongis setose, ut 
equis, Plin. H. N. xi. £o. $. 111: si (mense crispze) pa- 
vonum caudz oculos imitentur, ib. xiii. r8. post med. 
$. 30: cauda pavoni donata, Cic. Fin. iii. 5: leo caudam 
movens, Gell. v. 14: Cerberus caudam adterens, Hor. 
Od. ii. 19, 31: sues caudam intorquent, canum degeneres 
sub alvum reflectunt, Plin. H. N. xi. 50. $. 111: delphi- 
nes squora verrunt caudis, Virg. /En. viii. 674: hence, 
I. 4 brush ; Virg. in Moreto 23, because brushes used to 
be made of tails. 2. Caudam jactare popello, Pers. iv. 15, 
to wag the tail as a dog, i.e. to flatter, fawn. 3. Cau- 
dam trahere, Hor. Sat. ii. 2, 53, to. have a tail stuck on, 
as by boys in sport. 4. Cauda Verris, Cic. Verr. ii. 78. 
in. the last part of the name of Verres, with allusion to 
the tail of a boar (verris). II. For penis ; Hor. Sat. i. 
2,45: 1i. 7, 49.  N. B. We find also coda for cauda. See 
Coda. 

CAUDECZ cistella» ex junco a similitudine equinz cau- 
d: facte, Fest.; but Scaliger supposes we ought to read 
caude:. 

CavDÉUs, a, um, e. g. cistella, Plaut. Rud. iv. 4, 65 
and 89: whether from cauda or caudex ? If from caudex, 
it signifies wooden ; if from cauda, some explain it (cf. 
Fest. in Caudece) e junco a similitudine caudz equince 
facta: the first seems most probable, but it is difficult to 
derive caudeus from caudex ; perhaps caudex was origin- 
ally cauda or caudus, &c. 

CAUDEX, Ícis, m. (according to Voss. in Etymol., from 
cedo; unless we suppose that this word signified origin- 
ally the lowest or last part of a thing, and is allied to 
cauda), I. The stem or trunk of a tree; Plin. H. N. 
xvi. 30. in. $. 53: Virg. Georg. ii. 30: sicut robusti cau- 
dices vetustate putres (fulgent), Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 55. II. Any thing made of the trunk of a tree, 
as, « ship; Sen. de Brevit. Vite 13. III. A term of 
veproach for a stupid fellow, blockhead ; 'T'er. Heaut. v. 
I, 3. N.B. From caudex we get codex. See Codex. 

CaunícALIS, e, (from caudex), of or relating to the 
trunks of trees; provincia, Plaut. Pseud. i. 2, 35, the 
office of hewing wood. 

CaAvuDpícaAnRÍus or ConrcAnÍUs, a, um, (from caudex, 
codex), of or relating to the trunks of trees; naves codi- 
carie, made of the trunks of trees, Sallust. Fragm. ap. 
Non. c. 13. n. 125 or in Cort. ed. Sallust. p. 990: cf. 
Fest, caudicarie naves ex tabulis crassioribus facte: 
hence, navicularii codicarii, Inscript. ap. Grut. p. 440. 
n. 3: and simply, caudicarii, ib. p. 462. n. 15 and Cod. 
'"Theod. xiv. 4, 9, those who make use of such vessels, 
especially for carrying corn, bargemen. 

CauDíicÉUs, a, um, i. e. ex caudice factus, e. g. lem- 
bus, Auson. in Mosell. 197. 

CAUDINUS, a, um, of or belonging to Caudium, a town 
of the Sabines; furcule, Liv. ix. 2, a narrow pass, in 
which the Roman army, under the consuls Veturius and 
Postumius, were surrounded by the Samnites, and made 
to pass under the yoke, and conclude a peace in great 
disgrace: clades, Liv. ix. 16, the blow here received from 
the Samnites: jugum Caudinum, Quint. iii. 8. 3: pree- 
lium, Cic. Senect. 12: fedus, Flor. ii. 18, any disgrace- 
ful compact; called also pax Caudina, Liv. ix. 7: saltus 
Caudini, ib.: legiones, Liv. xxv. 6: hence, Caudini, the 
inhabitants; Plin. H. N. iii. 11. $. 16: Liv. xxiii. 41. 

CAvDÍUM, i, a town of the Samnites, between Calatia 
and Beneventum; Liv. ix. 2, 9 and 10: Cic. Offic. iii. 
30.in. Near it was the Furcule Caudinz (see Caudi- 
nus) where the Romans were surrounded by the Sam- 
nites, and passed under the yoke (see Jugum); Liv. ix. 
2. seqq.: Cic. Offic. iii. 30. in. 

CaunniÁCUS, i, a river of Carmania in Asia; Ptol. 

CÁvÉA, c, f. (from cavus, a, um ; or we may suppose 
it an adject., caveus, a, um, i. e. e cavo constans, as, au- 
reus, ligneus, &c.; and so, cavea (sc. res), res constans e 
cavo vel e cavis, &c.), I. 4 cavity, hollow place; na- 
tura (in culice) disposuit jejunam caveam, uti alvum, 
Plin. H. N. xi. 2. $. 1: pulsat lingua sub ore latens ca- 
veam, i. e. cavum oris, Prud. Cathem. iii. 94. II. 4 
cave or den for animals; | x. For wild beasts; ursus, ca- 
vem valuit si frangere clathros, Hor. Art. 473. 2. For 
birds, « cage; Cic. Div. ii. 35: Cic. Nat. D. ii. 3. 3. For 
bees, a bee-hive; Virg. Georg. iv. 58: also, 4. 4 fence 
made of thorns, &c. round young trees; Colum. v. 6, 21: 
V. 9; II. III. 4 place in the theatre where the spec- 
tators sat; qui in prima cavea spectat, Cic. Senect. 14 : 
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tota cavea, Cic. Amice. 7: cf. Cie. Harusp. 12: Plaut. 
Amph. Prol. 66. N. B. Ludi publici, quoniam sunt ca- 
vea circoque divisi, sint corporum certationes—curriculis 
equorum-—in circo-constitutis ; cavea cantu, voce ac fidi- 
bus et tibiis, Cic. Leg. ii. 15, where cavea seems to denote 
the drama, and circus, the shows of gladiators; so that cavea 
would here signify a place for dramatic exhibitions : unless 
it rather be the theatre (stage). See the following. Also, 
the stage in a theatre, the scenes ; quod verbum in cavea 
dixit histrio, Plaut. T'ruc. v. 39: cf. above, Cic. Leg. ii. 
15: hence, IV. Zny assembly of spectators ; consessus 
caves, Virg. /En. v. 540: viii. 635. N. B. Caveai genit. 
for caves, Lucret. iv. 76. 

CAVEALIS, e, e. g. resina, resin from casks, cask-resin ; 
resinam cavealem, Veget. de Re Vet. iii. 54, 2. ed. Ges- 
ner.: thus also, resin: cavealis, ib. iv. 14, 1. ed. Gesner., 
where earlier edd. read cabial. 

CÁvÉATUS, a, um, (prop. the part. from the otherwise 
obsolete verb, caveo, are, i. e. cavea instruere), arranged 
in the form of a cavea, the place of spectators in a theatre ; 
urbes, Plin. H. N. iv. 8. med. $. 15: omnes (hi montes) 
theatrali modo inflexi, caveatis ante eos——urbibus : thus 
ed. Hard. from Codd. MSS. and old edd. But earlier 
edd., as Elzev., read cuneatis; also ed. Hard. ib. ix. 6. 
med. $. 5, cautium angustiis trucidare, &c., reads caveatas 
(1. e. velut cavea inclusas) for cautium, as the earlier edd., 
e. g. Elzev., &c. read. 

CÁvÉricio, ére, (from cavea and facio), i. e. caveo, 


vito, e.'g. per tribulos gradiens spine cavefecit acumen, 


Venant. Fort. viii. carm. 4. ante med. 

CÁv Eo, càvi, cautum, 2. (probably from cavus, a, um, 
or from cavum, a hollow, and so for (in) cavum eo, as 
pessum eo, exsequias eo, suppetias eo, &c. ; so, to go into a 
cave, which the ancients did for sake of safety, ut sibi ca- 
verent), £o take care, take heed (see below, IIL.); seq. 
ut, e. g. ut caveamus, ut— moderata sint, Cic. Offic. i. 39. 
extr.: testamento cavere, ut ageretur, Cic. Fin. ii. 31r. 
extr.: cavisse deos, ut, &c., Liv. iii. 10. extr. : also, with- 
out ut; cave regrediare ccena maturius, Apul. Met. ii. 
post med. p. 122, 32. Elmenh., return early, prop. take 
care that thou returnest: thus also, cave diligenter—ca- 
daver custodias, ib. p. 146. Oudend., where in ed. Elmenh. 
p. 124, 35, ut is joined with it: hence, I. To take 
care for one's self, be on one's guard, beware; — 1x. With- 
out a case; animum adtendisset ad cavendum, Nep. Al- 
cib. 5: thus also, cauto opus est, Plaut. Capt. ii. 1, 29: 
Cist. ii. 1, 54, one must be on one's guard : Quid quisque 
vitet, nunquam homini (for ab homine) satis cautum est 
in horas, Hor. ii. 13, 14, man never has sufficient fore- 
sight, never sees correctly beforehand what he ought to 
avoid. 2. With a case; aliquem, /o guard against ; Cic. 
Dom. 11: aliquid, e. g. interventum alicujus, Cic. Att. 
xvi. rr. post in.: ommia, Cic. ad Div. xi. 21: vallum, 
Ces. B. C. i. 28: frigora, Ov. Art. ii. 302: insidias, 
Suet. Ces. 86: hence, in the passive; in bello cavendo, 
Cic. ad Div. iv. 3: cum aliquid videbatur caveri posse, 
ib. vi. 21 (22): cetera, qu: quidem consilio provideri pot- 
erunt, cavebuntur, Cic. Att. x. 16. ante med.: prius quod 
cautum oportuit, Plaut. Trin. ii. 4, 14: thus also with a 
or ab, e. g. ab homine impuro, Cic. Phil. xii. r0: a servi- 
tio, Cice. Harusp. 12: a veneno, Cic. Fin. v. 22: ab insi- 
diis, Sallust. Jug. ro8 (116): navis, a qua cavendum no- 
vis censeo, Plaut. Men. ii. 2, 69. N. B. Cavere ab aliquo 
has likewise another sense, (see below.) Also with cum, 
e.g. mihi tecum cavendum est, Plaut. Most. v. 2, 21, I 
must be on my guard against you: thus also, cum malo 
stulte cavi, Plaut. Pseud. iv. 1, 5: also, Plaut. Cas. ii. 6, 
59: Bacch. i. 2, 39: Petron. 82, malo cavere for malum, 
or a malo; it seems to be a dative: thus also, infortunio, 
Plaut. Rud. iii. 5, 485 just as vitare infortunio, Plaut. 
Curc.ii. 3, 19. 3. With the infinitive; cave vereri for 
verearis, i. e. ne vereare, Cic. Att. iii. 17. extr.: petere, 
Sallust. Jug. 64 (68): tingere pedes, Plin. H. N. viii. 43. 
$8. 68: occursare capro, Virg. Ecl.ix. 25: cave spem pr:e- 
cipitare, Ov. Pont. iii. 1, 139: cavet commisisse (for com- 
mittere), Hor. Art. 168. 4. Very often with ne, e. g. ut 
caverem, ne cui suspicionem darem, Cic. ad Div. iii. 12: 
noune caveam, ne scelus faciam ? Cic. Acad. iv. 43. post 
med.: Cave, ne minuas, Hor. Sat. ii. 3, 177: cavete, ne' 
——videatur, Cic. Rosc. Am. £3: caveret, ne iret, Cic. Di- 
vin. ii. 4o. "This ne is often omitted, especially with the 
imperative; cave ignoscas, Cic. Lig. 5: cave existimes, 
Cic. ad Div. ix. 24, by no means think so! thus also, 
cave putes, ib. x. 12: cave faxis (i. e. facias), "Ter. And. 
iv. 4, 14: Hor. Sat. ii. 3, 38: cave dixeris (for dicas), 
Ter. Ad. iii. 5, 12: cave audiam, ib. Heaut. v. 4, 8. 
N. B. Cave dirumpatis, for cavete, Plaut. Pen. Prol. 
117: cave quisquam—-flocci fecerit, Plaut. Men. v. 7, 8: 
so that cave seems to be used here for ne. 5. With ut, 
e. g. caveamus, ut—moderata sint, Cic. Offic. i. 39. extr. : 
cavisse deos, ut— posset, Liv. iii. r0. extr.: cavebitur, ut 
patentes liras—faciamus, Colum. ii. 8. $. 3: or in all 
these passages it may rather mean, to take care, (see 
above, I., and below, III.) .II. T'o prevent, obviate ; 
aliquid, e. g. aliquid caveri posse videbatur, Cic. ad Div. 
vi. 21 (22), (see above, I. 1): scabiem pecori caveto, Cato 
R. R. 5. III. To look to the safety of a person, pro- 
vide for, take care of, protect; — 1. Generally; veteranis, 
Cic. Phil. i. 2: securitati, Suet. "Tit. 6: caves tibi per 
Brutum, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7, provide for 
your security : sibi, Ter. Eun. iv. 7, 12: Cic. Pis. 12: 
Verr. i. 35: Plaut. Bacch. i. r, 8. Also seq. ut, e.g. ca- 
veamus ut moderata sint, Cic. Offic. i. 39. extr.: cavebi- 
tur, Colum. iii. 8, 3, (see this passage and others in I., 
and I. 5): also seq. ne, e. g. ne populus laboret, parce ni- 
mium cavere, Hor. Od. iii. 8, 26: hence, £o be afraid or 
apprehensive ; ne populus laboret, parce nimium cavere, 
Hor. (see above.) — 2. Especially, of laws; lex cavet edi- 
ficiis, sepulcris, Cic. Leg. ii. 24: and of lawyers, who fur- 
nish their clients with formularies and instructions in 
order to prevent their being nonsuited by their 
tu qui ceteris cavere didicisti, Cic. ad 
admodum caveamus in jure, Cic. Invent. ii. 
ne tui consultores decipiantur, Cic. Mur. 9: v 
cavendi, ib. 3. Hence, T'o give security by a p 
sidibus de pecunia cavent, Ces. B. G. vi. 


cautum est populo, Cic. Verr. i. 54: capite prc 
Plin. H. N. xxxiv. 7. med. $. 18: 
iv. 3: populo cavere predibus, Liv. xxi. 60: 


CAVERNA 


ille esse vellet (de dote), Cic. Att. v. 8, where cautum esse 
is for caveri: jurejurando et chirographo, Suet. Calig. 12: 
cavere instrumento se daturum decem, Paul. in Pand. 
xxiv. 3; 49: thus also, ut caveas, te restituturum, Ulp. 
ib. xvii. r, 8. extr.: also, in duplum, e. g. qui cavere in 
duplum possent, Suet. Aug. 41: also, rem for de or pro 
re, e. g- pecuniam, Scewv. ib. xlvi. 3, 89. in.: chirogra- 
phum, ib.: hence, 4. Cavere ab aliquo, Cic. Verr. ii. 
23: Cic. Brut. z, /o take security. Sibi seems here to be 
understood. IV. To arrange, order, take measures 
that a thing may or may not happen ; cavere testamento, 
ut, &c., Cic. Fin. ii. 31: cautum est in Scipionibus legi- 
bus, ne, &c., Cic. Verr. ii. 50: cautum est, ut, &c., Liv. 
iii. 30: decretum publicum exstabat, quo cavebatur, ut — 
exta Marti redderentur, Suet. Aug. 1: nam sic Parcarum 
federe cautum est, Ov. Met. vi. 532: hence, cautum, 
subst., «m order, prescription ; Liv. iv. 16. med.  AII 
these significations may be resolved into that of taking 
care, providing. N. B. Cautus, a, um, adject, secure, 
provident, &c.; (see below, especially in Cautus.) N. B. 
Cave usually has the penult long; but it is short Hor. 
Sat. ii. 3, 37 and 177: ii. 5, 75, &c.; so that this may be 
said to be from cavo, ere, which was used for caveo, as 
ferveo, ere, and fervo, ére, &c.; and Scaliger reads, Ti- 
bull. i. 4, 67 (73), caverem (with short penult) for cane- 
rem; but most edd., e. g. Heyn., Gótting., &c. read ca- 
nerem. 

CXvERNA, 2, f. (from cavus, a, um, prob. for caverina, 
sc. res, &c., from adject. caverinus, a, um ; whence, by 
contraction through rapidity of pronunciation, caverna), 
& hollow place, cavity, cavern ; terre, Cic. Nat. D. ii. 9 
and 60: dentis, Scrib. Larg. Comp. 95: arboris, Gell. xv. 
16: caverne auditoriw, of the ears, Cel. Aur. in Tard. 
li. 3: hence, I. Of a vessel ; Plin. H. N. xii. 3. $. 7: 
also, of the body, for podex, e. g. quot sint corporis ca- 
verne ad excrementa lepori, Plin. H. N. viii. 55. $. 81: 
or without corporis, e. g. ejusdem (hyenz) caverna sinis- 
tro lacerto adligata, ib. xxviii. 8. med. $. 27. extr.: quod 
sub cauda unam cavernam habeat, ib. xxx. 15. ante med. 
v. 47. II. Caverne celi, Lucret. iv. 172, the vault of 
heaven ; for concava, convexa. III. Caverne in na- 
vigio, Cic. Or. iii. 46. in. edd. Pearc. and Ernest., probably, 
the hold of a ship with its cabins ; but other edd. read ca- 
rins. 

CXvERNATIM, adv. (from caverna), i. e. per cavernas, 
through caverns; aqua—-cavernatim ructata, Sidon. Ep. 
v. I4. 

CXvERNO, are, (from caverna), (o hollow ou; fistu- 
lam, Cel. Aur. T'ard. iv. 3. 

CÁvERNOSUS, a, um, (from caverna), full of. hollows, 
hollow ; radix, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 37: 
xxvii. 5. post in. $. 17: meatus, e. g. perque cavernosos 
jussit penetrare meatus (sc. auris vel aurium) vocis iter, 
Prud. Hamartig. 319. 

CXvERNÜLA, w, f. (dim. of caverna), a little hollow, 
small cavern ; ipsi (lapilli, sc. lithospermi herba), qua pe- 
diculis adhzreant, cavernulas habent, et intus semen, 
Plin. H. N. xxvii. r1. med. $. 74. 

CavÉvs, i, a kind of drinking-vessel ; in caveo argen- 
teo libere, Spartian. in Pescenn. Nigr. ro. in., where Sal- 
masius reads cauco. See Caucus. 

Cavram, i.e. pars ad caudam. See Caviares. 

CavIARES, hosti: dicebantur, quod caviw, id est pars 
hosti;& cauda tenus diceretur et ponebatur in sacrificio 
pro collegio pontificum quinto quoque anno, Fest.; where 
Scaliger reads caviar for cavis, and supposes that the au- 
thor speaks de equo Octobri. See Fest. in October. 

Cavir, orum, a people of Illyria; Liv. xliv. 30. 

CAYVILE, is, n. e. g. quare ut a cavo cavea et cavile et 
convallis, &c.; Scaliger and Vossius would read caule. 

CÁvILLA, e, f. i. q. cavillatio, cavillum, jeering, scoff- 
ing; aufer cavillam ; non ego nunc nugas ago, Plaut. 
Aul iv. 4, r1: nam si revolvas, quid cavilla swvius? 
Martian. cap. iv. extr. 

CÁviLLABUNDUS, a, um, (from cavillor), i. q. cavil- 
lans; Tertull. de Anim. 34. extr. 

CÁviLLATÍO, onis, f. (from cavillor), jeering, scoffing, 
cavilling ; whether in sport, Plaut. Stich. i. 3, 86: Suet. 
Vesp. 23: or in earnest, Liv. xlii. 32. in.: Suet. Tib. 57: 
hence, IL. 4 sophism, quibble, captious question put 
with a view to render the respondent ridiculous ; juris, 
Quint. vii. 4. 8$. 37: verborum, ib. x. 7, 14: omissis ca- 
villationibus, ib. viii. 6. in.: natura cavillationis quam 
Greci zweiírz» (soriten) adpellant, Ulp. in Pand. 1l. r6, 
177; and Julian. ib. l. r7, 65. Since some exercise 
their wit only in this way, hence, III. Cicero, Or. 
ii. 54, gives the name cavillatio to a» author full of wit 
or humour. 

CÁvILLATOR, Oris, m. (from cavillor), I. A jeerer, 
caviller ; Cic. Att. i. r3. ante med.: Plaut. Mil. iii. 1, 
47: Gell. iv. 20. in. Il. .4 sophist; cavillatoribus 
istis —abunde responderimus, Sen. Ep. 102. post med. 

CÁviILLATORÍUS, a, um, (from cavillator or cavillor), 
jeering, sophistical, captious ; qui tractatus apud dialecti- 
COS v2U NpiuDouivos, id est, frustratorii cavillatoriique dici- 
tur, African. in Pand. xxxv. 2, 88. in.; but the words, 
id est—cavillatoriique, are wanting in other edd., e. g. 
Spangenb., &c. 

C&virràATRIX, icis, f. (from cavillator or cavillor), a 
Jemale caviller, jeerer, sophist; verborum, Quint. vii. 3. 
$. r4: quod (Plato vocet) adulationem——legalis, cavilla- 
tricem, justitie, rhetoricen, ib. ii. 15, 25. 

CXviLLATUS, us, m. (from cavillor), i.q. cavillatio, 
€. g. sed ille, cognito cavillatu, similis indignanti—inquit, 
&c., Apul. Met. viii. post med. p. 213, 7. Elmenh. 

CXv1LLOR, atus sum, ari, (according to some, e. g. Voss. 
in Etymol., from caveo, as a law term: hence, cavillor, as 

from sorbeo, of pettifoggers, and so, to quibble ; 
Üaius, in Pand. l. 16, 233, derives it, as calumnia, from 
valvor,i.e.decipio), I. T'ojeer, abuse, make sport; 1. In 
Te, €. g. in eo; hence, Cic. Nat. D. iii. 34; orthis may mean 
to je : circa erus, of a shoemaker who found fault 
With a statue of Apelles, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. 
5$. 38, 12: cavillantur stridorem cum dentibus fieri, ib. xi. 
fr postin. $. 112, speak jeeringly : cavillari tribuni, Liv. 


CAVILLOSUS 


II. Especially, to banter, mock, cavil, reason captiously ; 
tribuni cavillari, Liv. iii. 20: hanc artem lmao 
Quint. i. 4 (5). $. 5: verba patrum, "Tacit. Ann. i. 46: 
fata, Val. Max. ix. 12, 8: deos, ib. i. 8, 8. (extern.), (see 
above, I. 2.) III. Cum aliquo, to jest, joke with a 
person; cum ipso etiam cavillor ac jocor, Cic. Att. ii. x. 
ante med.: cum JEbutio, Liv. xxxix. 13: cum per lasci- 
viam cavillaretur, ib. 42. med. .N. B. Also for caveo, 
e.g. aut omnibus modis cavillandum (sit) ne quid ad- 
versus Deum committatur, "Tertull. de Cor. Milit. 1r. 
med., unless we suppose it means, to make a fetch or 
feint, whether by a quibble or other art. 

CXvILLOSUS, a, um, (from cavilla or cavillum), i. e. 
cavillis abundans, or plenus; Jul. Firm. v. 8, astuti, cal- 
lidi, cavillosi, &c. 

CÁvILLÜLA, », or CAvILLULUM, i, n. (dim. of ca- 
villa or cavillum), i. q. cavillum, e. g. ut pauxillum diffe- 
rat a cavillulis, Plaut. Truc. iii. 2, 17, where the nomin. 
may be cavillula or cavillulum. 

CÁv ILLU Ww, i, n. i. q. cavillus, « jeering, cavilling; sci- 
tum est cavillum, Apul. Met. i. ante med. p. 10g, 1s. 
Elmenh. 

CÁvirnLUus, ij m. i. q. cavillum ; Apul. Met. ii. post 
med. p. 123, 12. Elmenh., joci liberales et cavillus hinc 
inde. 

CavioNES, um, a people of Germany; Claud. Ma- 
mertin. in Paneg. Genethl. ad Maximian. c. 7. ed. Cel- 
lar. et Livin.; for this we find Chaibones, ap. Claud. 
Mamertin. in Paneg. i. ad Maximian. c. 2: Cluver sup- 
poses this to be i. q. Aviones, ap. Tacit. Germ. 4o. 

CaviírÍo, onis, f. an old word for cautio; Fest. Itis 
from the supine cavitum, afterwards cautum, from the 
verb caveo. 

CAULA, , f. (probably contr. for cavila, from cavus, 
a, um, hollow, or cavum), I. 4 cavity, hollow place ; 
hence, Il. 4ny opening, hole, passage; corporis, Lu- 
cret. iii. 256 and 702: palati, ib. iv. 624 : setheris, ib. vi. 
491: cum fremit ad caulas (of a sheep-fold), Virg. /En. 
ix. 60, at the entrance: many explain it the fold or 
cote. III. Any inclosure, fence; e. g. round an altar; 
signum liber basin caula, D. D., Inscript. ap. Murat. p. 
r9r. n. 3. Hence, a fold, sheep-cote ; Virg. /En. ix. 60. 
(see above.) 

CaAULARIS, is, a river of Asia, in Pamphylia; Liv. 
XXxviii. 15. 

CAULÍAS, :, m. sc. succus (Gr. zevAÍzs, sc. ózóc, suc- 
cus, and so, succus e caule, from xzvAs, caulis), i. e. suc- 
cus vilior ex caule laserpitii, Plin. H. N. xix. 3. med. 
$. 15: the juice from the stem was inferior to the rhizias 
succus (fi&/zs óm2;), from the root; Plin. loc. cit.; and 
Theophr. 

CavLÍCULATUS, a, um, (prop. part. of cauliculo, are, 
i e. instruere cauliculo vel cauliculis), i. e. cauliculos ha- 
bens, e. g. ramus, Apul. de Virt. Herb. 9o. 

CaurícÜLUs, i m. (dim. of caulis), «a little stem or 
stalk; omne olus, et quidquid in cauliculo nascitur, qua- 
lis est cucurbita et cucumis et capparis, Cels. ii. 18. post 
in.: rubi, Scrib. Larg. Comp. 128: ramorum teneri cau- 
liculi, Plin. H. N. xxiii. 7. post in. $. 63, points: hence, 
an ornament on the chapiters of pillars ; Vitr. iv. t. extr. 
It is written also coliculus. See Coliculus. 

CAULINUS, a, um, of or belonging to a place near 
Capua, called Caula, Caulis, Caulos, &c.; vina, Plin. H. 
N. xiv. 6. prope fin. $. 8, 6. 

CAULIS, is, m. (Gr. xzv2), I. .A stalk or stem of 
«& plant; 1. Of beans; Plin. H. N. xviii. 12. post in. 
$. 30: laserpitii, ib. 3. ante med. 8. 15: of dittany, or 
the plant itself; Virg. /En. xii. 413: especially of a cab- 
bage; Cato R. R. 157: hence, a cabbage itself; Cic. Nat. 
D. ii. 47: Plin. H. N. xvii. 24. extr. $. 37, 10: Hor. Sat. 
li. 4, I5: ii. 2, 6r: thus also, caules (plur.), e. g. olus 
caulesque, Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 41: caules 
Bruttiani, ib. $. 41, 2, probably to denote the various 
kinds. 2. Of a vine, « lendri/; vitis quoque ipsa man- 
ditur, decoctis caulibus summis, Plin. H. N. xiv. 19. $. 23. 
N. B. For this we find also colis or coles (as caulis and 
colis are the same), e.g. of vines; Varr. R. R. i. 31: Co- 
lum. v. prope fin., (plur.): also, coles rapicii, Cato R. 
R. 35: fig. of other similar things; pennarum caules 
omnium cavi (sunt), Plin. H. N. xi. 39. post in., quills: 
boum caudis longissimus caulis (est) atque in ima parte 
hirtus, ib. $. rrr: hs (locustz) pariunt, in terram de- 
misso spinz caule, ib. c. 29. in. $. 35. III. i. q. men- 
tula ; thus at least coles or colis, e. g. Cels. vi. 18. n. 2 and 
3, coles (nomin. sing.), cole and colem: also, ib. vii. 25. 
n. r: also, caulis, e. g. sibic—precidit caulem testesque 
una amputat ambo, Lucil. ap. Non. c. 4. n. 434. 

CAULODES, is, (14722555, magnum habens caulem), 
e. g. brassica, Plin. H. N. xx. 9. post in. 8. 33, & kind of 
cabbage having large leaves. Pliny says, Alteram (bras- 
sice speciem) Grwci vocavere leam (A:íz») latis foliis e 
caule exeuntibus. Unde caulodem quidam vocare, nullius 
in medicina momenti. 

CAULON, onis, m. a town of the Bruttii in Italy; Plin. 
H. N. iii. ro. $. 15: Virg. JEn. iii. 553: Ov. Met. xv. 
zo&: Liv. xxvii. r5 : called also, Caulonia, e, (KawvXovíz, 
Strabo, and Diod. Sic.), Mela ii. 4: Liv. xxvii. 12 and 
16. 

CavLONÍA. See Caulon. 

Cava, Átis, n. (*«9pz), westus, heat; ossa mea arue- 
runt pre caumate, Vulg. Iob. xxx. 30. 

CauwNÉUS, CauNYUS, or CAUNJEUS, a, um, (xz£wos, 
xai»), of or belonging to the town Caunus: hence, 
Caunem, sc. ficus, Cic. Divin. ii. 40: Cels. v. 21. n. r, 
Caunian figs: called also, Caunzze, Plin. H. N. xv. r9. 
extr. $&. 21. ed. Hard. (where earlier edd., e. g. Elzev., 
read Caunez): also sometimes Caunse, e. g. Colum. x. 414: 
Stat. Sylv. i. 6, 15, figs: hence, habemus zdilem trium 
Caunearum, Petron. 44. $. 13, poor, bad ; prop., not worth 
three figs. N. B. When Crassus was about to embark 
his army at Brundisium, on an intended expedition 
against the Parthians, a seller of figs was crying in the 
streets, Cauneas (sc. emite). 'lhis was supposed to be a 
warning to Crassus not to undertake the expedition, in- 
asmuch as the cry resembled cave ne eas, or, in a rapid 


Hi. aec 2. or aliquem, at any one or any |pronunciation, cav' n' eas, or cauneas; see Cic., and Plin. 
thing ; Cie. Q. Fr. ii. 12: tribunos, Liv. ii. |loc. cit. Hence, Caunii (Caunei), the inhabitants; Cic. 
58: hanc artem (, ) Quint. i. 4 (3). & s:|ad Div. xiii. 56: Cic. Q. Fr. i. r, 11: Liv. xxxiii. 20; 
fata, Val. Max. ix. 12, 8: deos, ib. i. 8, 8. (extern.) xlv. 25. N. B. We find also Caunites. See Caunites. 


* 
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CAUNI, orum, a people of Mauritan. Tingitana ; Ptol. 

CAUNITES, :, m. of or belonging to Caunos in Caria ; 
sal, Plin. H. N. xxxi. 9. post in. $. 45. 

CAuNUS or CauNos, i, (Kzüves), I. A son of Cyane, 
brother of Byblis; Ov. Met. ix. 452. seqq.5 said to have 
built the town Caunus. II. A maritime town of Ca. 
ria, subject to Rhodes; Mela i. 16: Plin. H. N. v. 28. 
$. 29: Cic. Divin. ii. 40: birthplace of the celebrated 
painter Protogenes; Plin. H. N. xxxv. ro. post med. 
$. 36, 20. III. A mountain of Hispan. "l'arrac., in 
Celtiberia; Liv. xl. 50. 

CÉvo, avi, atum, are, (from cavus, a, um), £o hollow 
out, ezxcavate; naves ex arboribus, Liv. xxi. 26: lintres 
arbore, Virg. Georg. i. 262 : onychem ad vasa unguen- 
taria, Plin. H. N. xxxvi. 8. in. &. 12: luna cavans cor- 
nua, ib. viii. 17. post med. $. 23, the waning moon : op- 
pida crebris cuniculis cavata, ib. ii. 82, undermined : equi 
ungula cavat tellurem, Virg. Georg. ii. 450: parmam 
gladio galeamque, Ov. Met. xii. 130, to pierce. Hence, 
cavatus, a, um, eccavaled, hollow; alni cavate, Virg. 
Georg. i. 136: cavati oculi, Lucret. vi. 1192: cavatior 
sinus, "'ertull. adv. Hermog. 29. 

CÉ vosfTAS, atis, f. (from cavosus, a, um, which seems 
not to occur), a hollow ; 'T'ertull. de Anim. 55: ib. de Pu- 
dic. 20. 

CauPHiÁCA, a town of Persis in Asia; Ptol. 

Cauro, onis, m. (probably from xZz4^es, caupo, or 
allied to it), I. .A seller of victuals and drink, an inn- 
keeper; Cic. Divin. i. 27: Hor. Sat. i. 5, 3: Martial. i. 
57,2. Also, copo, in Cic. Cluent. £9. extr. II. Any 
dealer, trader ; e. g. in articles of female dress; Plaut. 
Aul. iii. 5, 35. III. Fig.; sapientiz, Tertull. de A- 
nim. 3. 

CAUPONA, 2, f. (from caupo), I. Sc. domus, « ta- 
vern, inn, public house; Cic. Pis. 22: Hor. Ep. i. 11, 12: 
Gell. vii. 12. post in. 1I. Sc. femina, « hostess, land- 
lady; caupona hie tamen una Syra, Lucil. ap. Priscian. 
vi.: also, Apul. Met. i. ante med. p. 105, 23. Elmenh., 
et ad quandam cauponam Meroen anum——devorto. IIl. 
$c. negotiatio or ars, (he trade of a tavern-keeper; cau- 
ponam exercere, Ulp. in Pand. xxiii. 2, 43. $. 9: instru- 
mentum caupon:s, Paul. ib. xxxiii. 7, 13, the furniture 
of a tavern; for there immediately follows, cum (caupona) 
negotiationis nomen sit; or ars may be understood. Cau- 
pona may be an adject. from cauponus (for cauponius), 
a, um, sc. femina, domus, ars, negotiatio, &c. 

CAuPONÍUS, a, um, (from caupo or caupona), of or 
relating to a tavern or eating-houses; puer, Plaut. Pcen. 
V. 5, I9, a waiter: artes cauponias exercere, Just. i. 7: 
taberna cauponia, Ulp. in. Pand. xxiii. 2, 43. in.: Paul. 
ib. xxxiii. 7, 13, i. e. caupona, tavern: instrumentum, 
Ulp. ib. xxiii. 2, 43. $. 9, furniture of a tavern: hence, 
cauponium, subst., probably sc. zdificium, Pomp. ib. xxxiii. 
7; 18, 1. e. caupona. 

CaAvPONOR, ari, (from caupo), I. To keep a ta- 
vern. 1I. Fig., aliquid, £o do ang thing for the sake of 
gain; belum, Cic. Oflc. i. r2. prope fin. ex Enn., to 
carry on war for the sake of booty. 

CAUPONÜLA, w, f. (dim. of caupona), « small tavern ; 
Cic. Phil. ii. 31. 

CaAvPÜLUS or CAUPÓLUS, i, m. a kind of ship; Gell. 
X. 25. extr.: Isid. Orig. xix. r1. 

CAURA SrARUM, à town of Hispan. Betica; Plin. H. 
N. iii. r. post med. $. 3. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
Caurasiarum. 

CAURANANI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. 
H. N. vi. 28. prope fin. $. 32. ; 

CaunENSsiIS, e. See Caurium. 

CAURINUS, a, um. See Caurus. 

Cavníio, ire, fo cry like a panther; Auct. Carm. de 
Philom. 50. 

CavnÍuM (on), i, (Kzdgov), a town of Lusitania; Ptol. : 
hence, Caurensis, e, thereto belonging, Caurian: hence, 
Caurenses, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 22. 8. 35- 

Cavunos, i, the ancient name of the island Andrus; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22. 

Cavunus or Conus, i, m. he north-west wind; Virg. 
Georg. iii. 356: Ces. B. G. v. 7: Plin. H. N. ii. 47. post 
in. $. 46. med., and $. 47: Gell. ii. 22: Sen. Nat. Quest. 
v. 16: Veget. de Re Mil. iv. 38: hiberni Cori, Virg. /En. 
v. 126. .N. B. This wind was also called by the Greeks 
argestes (Zpyíezz:), according to Plin. H. N. ii. 47. post 
in. $&. 46: hence, Caurinus, a, um, thereto belonging; 
frigus, Grat. in Cyneg. 296. 

CausA or CaUussa, sw, f. (etymology uncertain: some 
derive it from cavillor, or from casus, Isid., &c.; others 
from caiso seu quaiso, 1. e. quieso, or from zize, &c.: pro- 
bably it is from cautum, supine of caveo; for a man 
brings forward reasons (cause), ad cavendum sibi; and 
actions (cause) are sued, ut caveatur nobis vel aliis reive, 
&c.), I. T'hat from which a thing arises or is derived, 
a cause, source, spring, origin; nihil evenire, nisi causa 
antecedente, Cic. Fat. 15: arborum, belli, ib.: quid cau- 
se est, cur, &c., Cic. Acad. i. 3: satisne cause sit, quare 
—prejudicetur, Cic. Invent. ii. 20: multe cause, quam- 
obrem, &c., Ter. Eun. i. 2, 65: causas veniendi discere, 
Virg. JEn. vi. 488: also with ut, for cur, quare, &c.; 
ea est causa, ut veteres cloace— nunc privata passim sub- 
eant tecta, Liv. v. 55. extr.: ea causa est, ut plereque 
alitum e manibus hominum oculos potissimum adpetant, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 55: also with an infin. ; 
perire, Tibull. iii. 2, 30: gestare, Lucan. v. 462: with 
ad, for a genit.; cum fingis falsas causas ad discordiam, 
Ter. Hec. iv. 4, 71: hence, 1. Cu/pable cause or occasion ; 
causam rei sustinere, Cic. Att. xiii. ro. post med., to bear 
the blame: in causa esse, to be the cause, Plin. H. N. ix. 
3o. prope fin. 8$. 49: also, esse causam, or cause (dat.); 
morbum cause esse, Liv. xxxviii. 52. ed. Drak.; but ed. 
Gron. reads causam. | 2. Zn occasion, opportunity ; cau- 
sam explicandz philosophive adtulit casus reip., Cic. Di- 
vin. ii. 2: timoris causam adferre, Cs. B. G. vi. 35 : cf. 
Cs. B. C. ii. 28. II. Any cause, reason, motive, for 
believing or doing a thing; ob eam causam, Cic. ad Div. 
i. 8. med.: Verr. ii. 40: propter hanc causam, Cic. Verr. 
iii. 46: causam adferre, Cic. Acad. i. 3: dicere, Phaedr. 
iii. 17, 6: Lucret. vi. 703: non sine causa, Cic. Att. xiii. 
22. in.: sine causa, Cic. Divin. i. 35: cum causa aliquid 
facere, Cic. Or. ii. 60: Cic. Q. Fr. i. 1, 2: gravi de cau- 
sa, Cic. Att. vii. 7. post in.: i de causis, Cic. ad Div. 
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^. 20. post in.: per causam, under pretext of, (see be- 
low.) Ablat. causa is often used for propter, and is ge- 
nerally postpositive ; honoris mei causa, Cic. ad Dolab. in 
Ep. ad Att. xv. post ep. 14: hujus unius rei causa, ib. : 
vestri honoris causa, T'er. Phorm. v. 7, 35: ea causa, for 
that reason, ib. Heaut. v. 4, 13: thus also, mea, tua, sua, 
nostra, vestra causa ; e. g. mea causa, Ter. Heaut. Prol. 41: 
Cic. ad Div. xv. 18, &c.5 and this causa is usually post- 
positive : frequently, however, prewpositive; causa virginis 
feci, Ter. Eun. i. 2, 122: causa temporis, Cic. Amic. 8: 
'ausa amicorum, ib. 16: causa sacrorum, Liv. xxxix. 14: 
id facere causa mea, Ter. Eun. v. , 40. N. D. Also, mea 
causa, for my part, as far as L am concerned, Plaut. Epid. 
i.2, 14. Causa may often be rendered pretext, excuse, hin- 
derance, impediment, fit of disease, defence ; since each of 
these things may bea causes T. 4 preteat ; quo facilius cau- 
sam bellandi reperiret, Nep. Ham. 3: per causam inopum, 
under pretext of, Cic. Dom. 5. Thus, per causam ; Cass. 
B. G. vii. 9: Ces. B. C. iii. 76: Liv. ii. 32. in.: Ov. 
Her. xx. 140: Trist. ii. 452: "Tibull. i. 7 (6), 26: again, 
fingit causas, ne det, Ter. Eun. i. 2,57. 2. 4n apology, 
excuse; adcipio causam, Cic. ad Div. xvi. 19, I admit 
the apology: causas tuas nosco, Cic. Att. xi. 7. post med. : 
causam alicujus negligere, Cic. Verr. i. 25: causam ali- 
cujus cognoscere, to examine, Liv. iii. 69: xliii. 14: Cic. 
Att. xi. 7. post in. Hence, nullam causam dicere, quin, 
&c., or, nihil cause dicere, quin, &c., to plead no excuse, 
make no defence; Ter. Phorm. v. 5, 42: Cic. Quint. 18: 
Plaut. Capt. iii. 4, 92: Cas. v. 4, 24, (see below, 5.) 
3. A hinderance, impediment ; causa morbi, Cic. Phil. i. 
1r : quid cause est, quin, &c., Ter. And. iii. 4, 21 : num 
quid cause esse videretur, quin, &c., Cic. Dom. 50; or 
this may be rendered cause, which amounts to the same. 
4. Sometimes, « disease, fit ; sontica causa, Tibull. i. 
(8), 81, morbus sonticus : causam metuere, Cels. iii. 3. in. 
5. A defence, or, the subjecl-matter of a defence ; causam 
dicere, to plead in defence; qui causam dicimus, Cic. 
Rosc. Am. 5. in., who plead in our defence, i. e. are ac- 
cused : de capite suo priore loco dicere, Cic. Quint. 8 : ex 
vinculis causam dicere, Liv. xxix. I9: causam dicere 
prius, aurum quare sit suum, T'er. Eun. prol. ro, to shew 
proof in his defence: thus also, causz dictio, Cic. Quint. 
ro, a pleading of a defence: also with quin; e. g. nihil 
cause dicimus, quin tibi vadimonium promiserit, Cic. 
Quint. 18, I have no objection to make wherefore, &c. : 
thus also, nullam causam dicere, quin, &c., or non cau- 
sam dicere, quin, &c., Ter. Phorm. v. 5, 42: Plaut. Capt. 
ili. 4, 92: Cas. v. 4, 24, (see above, 2.) Especially, a 
defence in a lawsuit ; and since the accused had to make 
their defence, hence causam dicere is frequently put for 
reum esse; e. g. causam dicit is, Cic. Rosc. Am. s, i. e. 
reus est: thus also, ii, quibus causa dicenda est, Cic. ib. 
30. extr., i. e. rei, s. adcusati : thus also, utilius est autem ab- 
solvi innocentem, quam nocentem causam non dicere, i. e. 
adcusari, ib. 20. ante med. : cum Athenis causam diceret, 
Nep. 'T'imoth. 4: causam dicere capitis, Nep. Iphicr. 3, i. e. 
adcusari capitis : thus also, causam dicere de ambitu, Cic. 
Cluent. 36: Cic. Sext. 8: de vi, Cic. Sext. 37, for ad- 
cusari: also, causam dicere adversus aliquem, Ter. Ad. 
iv. 5, 42; and so of advocates or pleaders; frequent in 
Cicero: thus also, indicta causa, Cic. Phil. ii. 23: Cic. ad 
Div. v. 2. med. $. 18: Liv. iii. 56, without making a 
defence. Causam dicere means also, to institute a pro- 
cess, bring an action (see IV. 4), to allege a reason, or to 
make an excuse, (see. II.) 6. Opportunity, occasion ; 
causam adpellationis nactus, Ces., (see above, r.) 7. 
Ground of friendship or alliance ; omnes cause et neces- 
situdines intercedebant, Cic. Quint. rg: explicabo, quee 
sit mihi ratio et causa cum Cesare, Cic. Provinc. 17: sed 
ea causa etiam cum aliis, Cic. ad Div. xiii. 19. III. 
A matter which rests on good grounds, a just or righteous 
cause; in causa spem salutis esse, Liv. xxxvi. 27, in the 
justice of the cause: causam probare, ib. 35: causas 
apud te rogantium graviores esse, Cic. Ligar. 11: causam 
illa causa non habet, Cic. Att. vii. 3. med. : armis inferi- 
ores, non causa fuissent, Cic. ad Div. vii. 3. extr. : cum 
causa adcedere ad accusandum, Cic. Verr. i. 85 or this 
may mean, with reason : causam imperii cognoscere, Cic. 
Or. i. 34: or this may mean, circumstances, condition. 
IV. Any thing treated of or controverted, with words or 
arms; Y. 44 subject, matter, question ; causa quse sit, 
videtis, Cic. Manil. 2: oratio, unde causa ducitur, Cic. 
ib.: consurgunt ii, qui et causam et hominem probant, 
Cis. B. G. vi. 23: statim illam causam arripere, Cic. ad 
Div. v. 12. post in. $. 7, the Catalinarian subject: quod 
in omnibus causis et debet et solet valere plurimum, Cic. 
"Tusc. i. 12. post in.: tria sunt causarum genera, Cic. 
Part. 20: causa inferior, Cic. Brut. 8. 2. .4 business, 
matter, affair ; super tali causa missi, Nep. Paus. 4: man- 
data causa, Ov. Met. vii. 505 : in causa hec sunt, Cic. 
ad Div. i. r: causam reip. ad me detulerunt, Cic. Manil. 
2, business of the state: in causam descendere, Liv. 
xxxvi. 7: hence, causam alicujus agere, to undertake the 
affairs of, Liv. xxxvii. 53 and 54: also, « thing, gen.; 
cum nulla subest causa propter conventionem, i. e. res, 
Ulp. in Pand. ii. 14, 7. $. 4. 3. 4 question, matter of 
debate ; causas civitatum cognovit, Liv. xxxviii. 39 : cau- 
sam tenere, Liv. xxxix. 3, to maintain, defend one's po- 
sition: hence, causa, in a free state, (he question at issue 
between two parties or sides ; Pompeiana, Cisariana, e. g. 
inimicus ei cause, quam Pompeius susceperat, Cic. ad 
Div. vi. 6. post med. $. 19: in causa pari eadem sit con- 
ditio et fortuna omnium, ib. $. 21: hence, « party; ne- 
mini in illa causa concedebat, Cic. Deiot. 1: ad Pompeii 
castra venit, in eam ipsam causam, a qua erat rejectus, 
Cic. Lig. 9: thus also;tondemnare causam illam, quam 
secutus esset, ib. : suscepta causa, ib. : languidiores studio 
in causa fuistis, ib. : in eadem causa esse, Cic. Marc. 1: 
especially, 4. 4 suit af law, judicial process; causam 
constituere, Cic. Verr. v. 1, to bring an action: perorare, 
Cic. Quint. 24, or orare, Cic. Brut. 47, or dicere (N. B. 
Dicere causam means also to assign a reason; see II.; 
and to make a defence, to be a defendant; see II. 5), Cic. 
Or. i. 2. post in. : Cic. Rosc. Am. 27. extr.: Cic. Deiot. 
2, to plead a cause as an orator: thus also, agere apud 
judices, Cic. Or. ii. 84: causam suam vincere, Ov. Her. 
xvi. 76, to gain : thus also, causam obtinere, Cic. ad Div. 
i. 4. in. (where it is not used in a forensic sense), to carry 
one's point : causam perdere, Cic. Rosc. Com. 45 or, causa 
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cadere, Cic. Invent. ii. 195 Cic. ad Div. vii. 14, to be non- 
suited: causam judicare et damnare, Cic. Rab. Post. 4: 
defendere, Cic. Fragm. pro Cornel. p. 1046. ed. Ernest. : 
adcipere, to undertake, Cic. Or. ii. 87. in.: and fig.; mea 
causa causam adcipite et date silentium, Ter. Hec. Prol. 
ii. 47: causam alicujus recipere, Cic. in Cecil. 85 or, sus- 
cipere, ib. 4. post med., to undertake: actor caus, i. e. 
qui agit causam, Cic. ib. 4: causa capitis, Cic. Brut. 47: 
causam facit, Cic. Or. ii. 25 and 30. extr., contains the 
status controversie, and so the whole subject. Actions 
(cause) were of two kinds, cause publice et private ; 
the latter related to matters of personal property, &c., and 
came under the cognizance of the two prewtors Urbanus 
and Peregrinus, (according as the parties concerned were 
Roman citizens or not) ; the caus: publice related to such 
crimes as murder, adultery, treason, &c., and were judged 
by the six other pretors. 5. 4 party, side, faction ; in 
eadem causa esse, Cic. Marc. r, (see above, IV. 3.) 6. 
Condition, case, circumstance ; soluta sunt in meliore 
causa, Cic. Agr. iii. 2: in eadem causa non debeat (se 
interficere), Cic. Offic. i. 31. med. : Regulus erat in me- 
liore causa, ib. iii. 27: eadem nostra causa est, Cic. Or. 
ii. 89: causa imperii (Romani) cognoscenda, ib. i. 34. 
extr.: mulier est in causa redhibitionis, Gell. iv. 2, must 
be restored : thus also, in eadem causa, Cic. Marc. r, (see 
above, IV. 3): eadem nostra causa est, Cic. Or. ii. 89, 
I am in the same case, (see below, 7): hence, res et 
causa, an affair, together with its circumstances (circum- 
stantiz), e. g. adhibemur, ut ea dicamus, qua ex re ipsa 
causaque ducantur, Cic. Cluent. 50. extr.: ut oratio ex 
re et causa habita videatur, ib. 51. ante med. 7. Profit, 
gain, advantage ; omnis famili: causa consistit tibi, Plaut. 
Asin. iii. r, 17, the support of. "Thus also, causam im- 
perii ad me detulerunt, Cic. Manil. 2 ; or this may mean, 
concern, business, (see above, IV. 2): populi causas te- 
nente, Cic. Leg. iii. 45 or this may mean, affairs: causa 
imperii cognoscenda, Cic. Or. i. 34; or perhaps better 
here, state, condition : opus est ut et causa rel restituatur, 
Cai. in Pand. vi. 1, 20. Also, /he ewtent of a right or 
prerogative ; usucapere cum sua causa, Ulp. ib. xl. 7, 2. 
in.: quia cum sua causa fundus (pignoratus) transeat, 
Paul. ib. xiii. 7, 18: also, « p/ace, post, office ; eadem 
nostra causa est, Cic. Or. ii. 89, (see above, 6.) N. B. 
With respect to the orthography, we may observe that in 
the time of Cicero and Virgil the Romans wrote caussa, 
cassus (for casus), divissio (for divisio), and thus these 
authors, according to Quint. i. 7, 20. 

CAUsALIS, e, (from causa), i. e. ad causam pertinens, 
e. g. ratio, Augustin. de Gen. ad Lit. vii. 23: conjunc- 
tiones causales, in grammar, Charis. r, those which de- 
note a cause. 

CavsALÍTER (Causs.) adv. (from causalis), i. e. per 
causas, e. g. producere, Augustin. de Gen. ad Lit. v. c. 
ult. 

CAUSARIE, adv. (from causarius), i.e. ob causam, 
e. g. qui causarie missus est (miles), i. e. missione caussa- 
ria, i. e. ob morbum, Macer. in Pand. xlix. 16, 2; but 
most edd. read causaria, sc. missione. 

CausAnÍUus (Causs.), a, um, (from causa), sick, indis- 
posed; milites, Liv. vi. 6: causarius oculorum, in the 
eyes, Marcell. Empir. 8 : dens, ib. 12: corpus, Sen. Qusest. 
Nat. r. pref.: causarii, patients ; faucibus, Plin. H. N. 
XXV. 5. prope fin. $. 25 : missio (militum), i. e. ob mor- 
bum, e. g. mereri causariam missionem, Apul. Met. iv. 
ante med. p. 144, 16. Elmenh. : and simply, causaria, sc. 
missio, e. g. qui causaria (sc. missione) missus est, Macer. 
in Pand. xlix. 16, 13. $. 2: thus also, missionum gene- 
rales cause sunt tres, honesta, causaria, ignominiosa, ib. 
$05: 

CausATE, (adv. from causatus, a, um), i. e. cum 
causa, e. g. causatius, e. g. quanto nos causatius ab aliquo 
judice defendimus? Plin. H. N. praef. post in. ed. Hard. 

CavsaTÍo, onis, f. (from causor), I. An excuse, 
pretext ; ne causatio ista szgri corporis perpetuam vaca- 
tionem daret, Gell. xx. r. med. $. 30: deprecatio nihil 
causationis adsociat, Martian. cap. v. ante med. p. 97. 
Vulc. II. .4 disease, sickness ; Pallad. i. 4. 8. 1. 

CavsATIvUs (Causs.), a, um, (from causor), jn 
i. e. causam praebens, e. g. causativum litis est, quod facit 
dubitationem, Martian. cap. v. ante med. p. ror. Vulc. 
II. Casus causativus, i. e. accusativus, Priscian. 5. 

Cavusía, m, f. (xavziz), I. .4 covering for the 
head, a hat; Plaut. Mil. iv. 4, 41: Pers.i. 3, 75: Val. 
Max.v.1,4.(extern.) IL. A4 machine for protection used 
in sieges, called also vinea; Veget. de Re Mil. iv. 15. 

CavstiDÍCINA, :, f. (from causidicus), /he office of a 
pleader ; Ammian. xxx. 4 (16): Symmach. Ep. v. 75: 
Cod. "Theod. xii. r, 188. 

Cavusipícus (Caussid.) i, m. (from causa and dico, 
i. q. causam dicens), «n advocate, pleader ; generally one 
of inferior note ; Cic. Or. i. 46: Cic. Or. 9: Quint. xii. 
I. med. $. 25: Juv. vi. 138: Ov. Am. i. 13, 21. 

Cavusiricon (Caussif.), ari, (from causa and facio, i. q. 
causam facio), io make pretezts or excuses, to object; 
Plaut. Aul. iv. 10, 25: Apul. Met. x. ante med. p. 242, 
39. Elmenh. 

Causon (Caussor), atus sum, ari, (from causa), E 
To adduce any thing as a. pretext or cause, to allege, pre- 
lend; consensum patrum, Liv. iii. 64. in.: euros, Ov. 
Am. i. 9,13: locum immeritum, Hor. Ep. i. 13, 12, to 
lay the blame upon: negotia, "Tacit. Ann. i. 47. extr.: 
and without a case; causando nostros in longum du- 
cis amores, Virg. Ecl. ix. 86: also, seq. accus. cum infin., 
e. g. hiemem instare causatus rex—-recessit, Liv. xxxvi. 
II. prope fin.: pugiones condidit causatus, nondum ad- 
esse fatalem horam, Suet. Ner. 49. ante med.: ego sum 
causatus, aves, aut omina dira, Saturni aut sacram me 
tenuisse diem, ''ibull. i. 3, 17: hence, £o de/ay, to doubt, 
hesitate ; si heres causabitur adcipere rationes, Papin. in 
Pand. xl. 7, 34. post in. $. 1. II. To complain of; 
cum aliquo, "Trebell. Poll. in xxx. Tyr. extr. (cap. 33): 
causaris, quid sit istud, quod. Christiani—omnibus mise- 
riores sumus, Salvian. de Gubern. iii. post in. p. 69. Rit- 
tersh.: locum, Hor. (see above): also, in a forensic 
sense ; nec causanti pupillo sic tutor irascitur, &c., Quint. 
xi I, 59: contra patrem, Afran. ap. Non. cap. 2. n. 
157. 

CAUSSA, CAUSSALIS, CAUSSALITER, CAUSSATE, &c. 
See Causa, Causalis, &c. 
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CaAvsTÍCE, es, f. (KavzcixA, sc. Borávn, herba), i. q. 
herba scelerata; Apul. de Herb. 8. 

CAvsTÍCUS, a, um, (xzuzrixàc), apt to burn, burning, 
caustic, biting: yis, Plin. H. N. xxv. rr. prope fin. 8$. 
89: xxxii. ro. prope fin. $. 52 : natura, ib. xxvii. 9. med. 
8. 54: hence, causticum, sc. medicamentum, Plin. H. N. 
xxvi. 1. post in. $. 35 and cap. 8. med. 8. 39: ad rutilan- 
dos s. rufandos capillos, xxxiv. 18. extr. $. 56: caustica 
spuma, i. e. sapo, Martial. xiv. 26, 1. 

CAUSÜLA (Caussula), vw, f. (dim. of causa), a trifling 
cause or matter. Hence, T. A trifling lawsuit or 
subject of debate ;. Cic. Opt. Gen. Or. 3. extr. II. 4 
trifling opportunity ; parvulam causulam nactus, Auct. 
B. Afric. 54. 

CavTE, adv. (from cautus, a, um), cautiously, pru- 
dently ; Cic. Cluent. 42: thus also, cautius, Cic. Deiot. 
6: cautissime (navigare), Cic. Att. xv. 26. post med. 

CaUTELA, :, f. (from caveo), l. Caution, pre- 
caution, warihess ; tantum a cautela Pamphiles abfui, 
Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 7. Elmenh., I have been 
so little on my guard against : pressiore cautela observare, 
ib. v. ante med. p. 160, 36. Elmenh., with greater cau- 
tion. II. Security, warranty, bail ; idonea, Pomp. 
in Pand. xiii. 7, 6: Cai. ib. xvi. 3, 14: cautelam inter- 
ponere, Ulp. ib. iii. 3, 15. 

CauTER, eris, m. (xevzz?), an iron instrument for 
burning ; Pallad. i. 41. $. 2; and cap. 43. $. 3: Veget. 
de Re Vet. ii. 6, r1: also, an instrument of torture ; 
Prud. Peristeph. v. (de St. Vincent.) 229: also, fig.; 
adigo cauterem ambitioni, Tertull. de Pall. s. post med., 
I brand ambition. 

Cau TEnÍO, are, i. q. cauterizo, £o brand, to mark with 
a hot iron ; conscientia cauteriata, Hieron. in cap. r. Ab- 
die ex 1 (Tim. 4. 

Cav TERÍUM, i, n. («avzágiv), I. An iron instru- 
ment for burning, a tool for branding, cautery ; Veget. de 
Re Vet. i.14. Also, in the art of painting, called en- 
caustice ; Marcian. in Pand. xxxiii. 7, 17. II. 4 me- 
dicament for burning away the flesh ; Scrib. Larg. Comp. 
204: Plin. H. N. xxii. 23. med. $. 49: xxv. 8. in. $. 39. 

Cav TERIZO, are, («zuvzgis£2), i. e. cauterium adhibeo ; 
Veget. de Re Vet. iii. cap. altero 2. p. 1115. ed. Gesner. 

CAUTEROMA (or cautroma), atis, (from. Gr. xzvcz), 
Plin. Valer. iii. 6, i. e. ulcus, s. vulnus a peccante cau- 
tere factum ; explained by Barth, Advers. v. 17, where he 
uses cautromata (plur.) 

CAu'TES, is, f. a pointed rock, crag ; naves nihil saxa 
et cautes timebant, Ces. B. G. iii. 13: cautes Alpium in- 


vie, Plin. H. N. xxxvii. 2. med. $. ro: duris cautibus 
Caücasus, Virg. /En. iv. 366; and "Tibull. ii. 4, 9: Co- 
lum. x. 66, &c. | N. B. Nomin. cautis for cautes, and so 
with short penult; Prud. Peristeph. x (de Romano) 
7o1. 

CavTIM, adv. (from cautus, a, um), eautiousty ; "Ter. 
Heaut. iv. 8, 30; and Acc. ap. Non. cap. 11. n. 22. 

Cav'TÍo, onis, f. (from cautum, supine from caveo), 

I. Caution, wariness, prudent precaution ; incommodo- 
rum, Cic. Amic. 21: thus also, defendendi, Cic. Fl. 13, 
i.e. in defendendo: cautionem adhibere, Cic. Att. i. 19. 
post med.: cautio non negligenda est, Cic. Or. ii. 74: 
quoniam a malis natura declinamus ; qu:e declinatio, cum 
ratione fiet, cautio adpelletur, Cic. "Tusc. iv. 6. post med. 
It may also be rendered prevention, means of preventing ; 
incommodorum, Cic. Amic. 21, (see above.) Especially, 
I. 4. power of preventing any thing ; cautionem habere, 
Cic. ad Div. xi. 21. med., may be prevented. 2. 4 ne- 
cessity of being on one's guard ; cautio est, caution is ne- 
cessary ; ne resciscat, &c., ''er. And. ii. 3, 26 : hi (pisces) 
ne mihi corrumpantur cautio est, Ter. Ad. iii. 3, 67: 
mea cautio est, Cic. Att. v. 4. extr., that is my look out, 
I must see to that: thus also, mihi cautio est, ne, &c., 
Plaut. Pen. i. 3, 36: hence, habet res multas cautiones, 
Cic. Offic. i. 14. II. Especially, « security, bond, 
warranty; omni cautione, Cic. Sext. 7: exigere cautio- 
nem ab aliquo, Suet. Aug. 98: cavere cautione, Varr. 
L. L. vi. 3. extr.; or cavere cautionem, Hermog. in Pand. 
xlvi. 8, 6: cautionem offerre, Papin. ib. xl. 4, 50 : inter- 
ponere, Modest. ib. xliv. 1, 11: polliceri cautionem damni 
infecti, Ulp. ib. xliii. 23, 1. prope fin. $. 14: prebere cau- 
tionem indemnitatis, Papin. ib. iii. 5, 31. post in.: pro- 
ferre, Sen. Benef. iii. 7: rei uxoriwe, Gell. iv. 3, i. e. de 
reddenda dote, si divortium sequatur : especially, in money 
matters, «& bond, bill; cautio pecuniarum, Cic. Dom. 5 : 
thus also, quando vestre cautiones (ICtorum) infirme 
sunt, Greculam misi tibi cautionem chirographi mei, Cic. 
ad Div. vii. 18. post in., where some explain it, recom- 
mendation. Hence, cautio, necessary instruction of a 
lawyer to his client, a formulary ; vestre cautiones, Cic. 
ad Div. vii. 18 (see above): przwceptio cautionum, Cic. Or. 
4I. III. That by means of which one provides for 
the security of another; hence, 1. 4 letter of recom- 
mendation ; Cic. ad Div. vii. 18, (see above.) 2. 4 law- 
yer's formulary, or letter of instructions ; Cic. ad Div. vii. 
I8: Cic. Or. 41, (see above.) 

CAUTYÍONALIS, e, i. e. ad cautionem pertinens, e. g. 
stipulatio, Ulp. in Pand. xlvi. 5, 1. in, and $. 2. — 

Cau, is, for cautes; Prud. See Cautes. 

Cav'TOR, oris, m. (from caveo), I. One who takes 
care for himself ; Plaut. Capt. ii. 2, 5. II. One who 
takes care for another ; alieni periculi, Cic. Sext. 7. 

Cau'TUs, us, m. (from caveo), i. q. cautio, a formal 
instruction ; cierimonicz imposite flamini Diali multe item 
cautus multiplices, quos in libris——legimus, Gell. x. r5. 
in., according to the old edd.; but what I have seen, as 
also Gron., Longol., and Amstel., 1666, read castus, (see 
above, Castus, us.) Also Lipsius, Elect. i. 21. ap. Ma- 
crob. Sat. i. 1. ante med., reads, C:sar—die suo rei di- 
vine cautus (accus.) inseruit; but edd. Gron., Ald., &c., 
dies suos rei divinz cautus (nomin. from cautus, a, um), 
&c. Also, a little after, Lipsius reads, adcepturos cautus 
sacrorum, where the said edd. read, 
feriarum a rege sacrorum. So that cautus, 
of doubtful authority. 

CaAvTUS, a, um, properly part. from caveo, u 
ject., I. Secured, safe, e. g. by caution; re 
Cic. Cecin. 4: cantos expendere numos, Hor. ] 
IOS. II. Safe, gen.; in eam partem pec 

est cautior, Cic. Rose. Am. 20: ut quis cauli 
curior, Ulp. in Pand. xlvi. 5, x. $. 4: An 
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CAVUM 


incursu belli, Lucan. iv. 409: esse tibi (liber) cautus vi- 
deris, Martial. ii. t, 11: most commonly, III. Active, 
cautious, provident, careful ; paterfamilias, Cic. ap. Gell. 
xii. 12: cautus et providus, Cic. Rosc. Am. 40: cautus 
in scribendo, Cic. Q. Fr. iii. 9: in periculis, Cic. Agr. i. 
: cautiora consilia, Cic. Phil. xiii. 3: timor, Ov. Trist. 
lii. 4, 65: cautissima senectus, Tacit. Hist. ii. 76. With 
the infin. ; adsumere, Hor. Sat. i. 6, 50 : with the genit. ; 
Ciwesar—cautus rei divinz, Macrob. Sat. i. 15. ante med.: 
hence, IV. Sly, crafty; vulpes, Hor. Ep. i. 1, 72; 
orthis may mean provident. ^ V. Constituted, arranged ; 
part. See Caveo. N. B. Cauta, orum, i. e. cantiones, 
syngraphz, Coripp. iii. 389: cf. Barth. Advers. xliv. r5. 
CavvM. See Cavus. 


CXvus, a, um, (probably allied to chaos, Gr. z;4es, as 
Varro de L. L. and Festus suppose, and so also to x:Ze or 
xiv», hisco; and to Hebr. n25, incurvavit, and FP, cur- 

rm 


vatura, or it may be hence derived), I. Hollow ; 
manus, Suet. Aug. 91: ilex, Virg. Ecl. i. 18: vena, Cic. 


Nat. D. ii. 55. post med., an artery: luna, Plin. H. N. 
viii. 54. $. 80, in her last quarter: cavas cavernw, Virg. 
JEn. ii. 53, where it is redundant, unless it means crook- 
ed, bending, (see IV.); or, as some suppose, deep : thus 
also, cava specus, e. g. cava LXXX et unius pedum specu, 
Plin. H. N. xii. r. post med. $. 5: flumina, Virg. Georg. 
i 326: iv. 427: Lemanus, Lucan. i. 396: cavaque in 
palude, Catull. xvii. 4; and cavas Atacis penitus mittetur 
ad undas, ib. xcv. 5: cava rima, Propert. i. 16, 27, where 
it may mean open : cava lumina, Ov. Met. viii. 80, sunk, 
hollow : dolia, Tibull. i. 3, 8o, empty, or having holes: 
hence, subst., r. Cavum, a hollow, cavity; per que cava 
pars sagittis, pars scorpionibus petebant hostem, Liv. 
xxiv. 34. med. : mures cava facient, Cato R. R. 128: cava 
terre, Plin. H. N. ii. 79. extr. $. 81: si addatur ipsum 
in cava dentium, ib. xx. 6. post med. $. 23: thus also, 
dentium cavis includitur, ib. xxvi. 8. med. $. 39, which 
may be also from nomin. cavus or cava: thus also, cete- 
rz: (serpentes) dicuntur condi arborum aut saxorum cavis, 
ib. viii. 39. $. 59: in cavo leonino, Plaut. Men. i. 2, 49, a 
lion's den; or this also may be from cavus: cavum zdium, 
(see Cavzdium): hence, cavum, a furnace or forge; coli 
jubetis numina, Excisa fabrili manu, Cavis recocta (i. e. 
fusa) et follibus, Prud. Peristeph. v. (de S. Vincent.) 7o, 
unless we join cavis with follibus, for et cavis follibus, which 
seems unnecessary. N. B. Cavi menses, i. e. XXX dierum, 
oppon. pleni, i.e. Xxx1 dierum, Censorin. de Die Nat. 20. 
2. Cavus, probably, sc. locus, « hollow place, cavity ; facere 
cavos laxiores, Varr. R. R. iii. 15. $. 2: cavum, quem (te- 
rebra) feceris, surculo obturato, Colum. xii. 8. in.: Macra 
cavum repetes arctum, quem macra subisti, Hor. Ep. i. 7, 
3. Cava, x, fem., probably sc. res, a hollow, cavity ; 
II. Often used by the 
poets for a thing which is not itself hollow but encompasses 
another, in vespect of which it is as it were hollow; cava 
nube amictus, Virg. /En. i. 5316 (520), with a surround- 
ing cloud : nox atra cava circumvolat umbra, ib. ii. 360: 
volitare cava sub imagine forms, ib. vi. 293, in a form 
III. For inanis, 
emptys dolia (Danaidum), Tibull. i. 3, 8o, (see above): 
nube, umbra, Virg. (see above): hence, fig.; gloria, 
IV. Hol- 
lowed, bored through; Elapsus cava fingitur aure lapis 


33 
Frontin. de Colon. p. 113. Goes. 


which as it were encompasses them. 


Paulin. Carm. xxii. Epithal.: Jul. v. 139. 


(i. e. gemma), Ov. Art. i. 432: dolia (Danaidum), Tibull. 
i 3, 8o, (see above.) V. That resembles a hollow ; 
hence, r. Crooked, curved ; falx, Ov. Fast. iv. 694: luna, 


Plin. H. N. viii. 534. $. 80, as in the last quarter, (see 


above): flumina, Virg. (see above.) 2. Deep; flumina, 
unde and lacus, Catull.:: Lemanus, &c., (see above, I.): 
dolia, auris, (see above): turres, Virg. /En. ix. 46, open, 
or hollow: fenestrz, ib. 534. 
pass ; turres, flumina, lacus, &c., (see above.) 

CaYcUus, I. A river. See Caicus. 
of Germany. See Caucus. 

CÁvsTRUs and CÁvsTROs (and perhaps Cayster), i, 
m. (KZüzrpss), flows between Colophon and Ephesus into 
the /Egean sea, celebrated for its swans; hodie Caraso, 
according to Hard.: a river of Ionia and Lydia; Mela i. 
17: Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31: Virg. Georg. i. 
384 : Propert. iii. 22 (21), 15: Ov. Met. ii. 253: v. 386: 
hence, Caystrius, a, um, thereto belonging; ales, Ov. 
Trist. v. 1, 11, a swan. 

CÉ is subjoined to several words; hisce temporibus, 
Sulp. in Ep. Cic. ad Div. iv. 5. ante med.: hujusce rei, 
Cic. in Czcil. r4. prope fin.: per hosce annos, Cic. Verr. 
Act. i. 12. ante med.: istisce, Plaut. Rud. iii. 4, 40: iisce, 
ib. Merc. Prol. gr: illace and istace, Cato R. R. 129: 
hice for hi, Ter. Eun. ii. 2, 38: Plaut. Capt. Prol. 35: 
sicce for sic, Plaut. Rud. ii. 4, 12: when, in asking a 
question, ne is added, ce is changed into ci ; heccine, Ter. 
Phorm. v. 2, 23; but other edd. read hwcine: hoccine, 
ib. And. iv. 1, r: illanccine or illancine, ib. Heaut. iv. 5, 
3: illiccine est? Plaut. Pseud. iv. 4, 144: hiscine, Ter. 
Hec. i. r, 13: siccine, Ter. Phorm. iv. 7, 34: Plaut. Curc. 
iv. 4, 33: nunccine or nuncine, Ter. And. iv. 1, 59. 

CEA or Cia, w, f. also. CEos, i, f. Kéve, Strabo, and 
Kíz, Ptol.; (also Hydrussa), an island of the /Egean sea, 
near Euboea; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20, Ceos, 
quam nostri quidam dixere Ceam: again, abest a Ceo, 
ib. $. 22: in Ceo, ib. xi. 22. 8. 26. We find Cea, Virg. 
Georg. i. 14: Ov. Her. xx. 222: ib. Met. vii. 368: Cia, 
Liv. xxxi. rs. It was the birthplace of the poet Simo- 
nides, and must not be confounded with the island Coos, 
Cous or Cos, in the same sea, on the coast of Asia : and 
yet Cos is said to have been also called Cea; Plin. H. N. 
v. 31. med. $. 36. ed. Hard., ex MSS., Cos——Merope 
2 vocata; Cea, ut Staphylus (ait), &c., where ed. 

» &nd other early edd. read Cos for Cea. N. B. 
Accus. Ceo, e. g. ad Ceo, Cic. Att. v. 12. in. Hence, 
Ceus, a, um, (Ksios), of or near Cea or Ceos, e. g. Simo- 
nides Cic. Or. ii. 86 : hence, Cea Camena, Hor. Od. 
p. 7; ànd nenia, ib. ii. r, 38, of Simonides: gens, Ov. 

€t. X. 120: Cea, sc. vestimenta, Lucret. iv. 1223: Cei, 
the inhabitants ; Cic. Divin. i. 7. 

CEBA, 2, f. a town of Liguria in Italy, hodie Ceva; 
LE oT 2, um, thereto belonging; caseus, Plin. 

Li * . 8 T. : 

.CEBENNA or DErI L(debenna), 2, a chain of moun- 
tains in Gaul, hodie les Cavennes; Cas. See Gebenna. 


4. Wide, of broad com- 


II. A people 


CEBES 


CÉnrs, étis, (Kígz:), a native of Thebes, pupil of 
Socrates, whose work entitled «»£, tabula, is still extant, 

CEBREN, nis, ( K«82»), I. A river of Troas, father 
of Asterope and (Enone; Apollod. iii. 12. $. 5 and 6: 
also, of Hesperia; Ov. Met. xi. 769: pater Cebren, 
Sabin. (ad Ovid.) Ep. iii. Parid. ad (Enon. v. 89: hence, 
Cebrénis, ídis, f. sc. femina, the daughter of this river, 
Ov.Met. xi. 789: Stat. Sylv. i. 5, 21. II. A town of 
"Troas; Demosth. and Suidas: called also, Cebrene (K:- 
Bein), Scylax ; and Cebrenia, Plin. H. N. v. 30. post in. 
8. 33: also, Cebrenia, a province of 'Troas ; Strabo. 

CEBRENE, es, f. (KsBpévz), a town of 'roas; Scylax. 
See Cebren. 

CEBRENÍA, e, f. (KsBenvía), 
'Troas; Strabo. 
Cebren. 

CrBRIÓNES, ow, (K:foióv;s), a son of Priam ; Apollod. 
lii 12, 5: Hom. Il. r1. 738. 

CrnnuM, i, a town of Lower Moesia; Anton. Itin. 
and Procop.; probably on the river Cebrus, called also 
Ciabrus in Ptol. 

CEcAUMÉNUS, a, um, (xsxzuptvos), ustus, e. g. nam 
flamma flagrantior et ab ipsius cecaumenis exanclata fo- 
mitibus, Marcian. cap. i. ante med. p. 6, 2. ed. Vulc. 

Crcir 1A (Cecilia), :e, a town of Commagene in Syria; 
Ptol: called also, Ceciliana (Cecil, sc. castra), "Tab. 
Peuting. 

CEcINNA (Cecina), », a river of Etruria; Mela ii. 4: 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. &. 8: see also Ceecina. 

CrcnÓPÍA, w, f. (Kexgoríz), probably, Cecropian, named 
after or derived from Cecrops. I. (Sc. urbs), Athens; 
Catull. Ixiii. 79: especially, the citadel; Plin. H. N. vii. 
56. post in. $. 67. II. Another town in Attica; 2iz 
Kexgozíze, 'hucyd. ii. 19. 

CECRÓPÍDES, c, m. (Kexgoziàns), I. A descendant 
of Cecrops; or, an Athenian, so called from Cecrops; 
vocat. Cecropida, Ov. Met. viii. 550, "Theseus, who was 
both a descendant of Cecrops and an Athenian: hence, 
Cecropide, the Athenians; Ov. Fast. iii. 81: iv. 504. 
N. B. Cecropidum for Cecropidarum, Ov. Met. vii. 
502. II. Fig., i.e. one of a noble or ancient family; 
Juv. viii. 44. 

CrcnóPrs, Ídis, f. (Kezeoris), Cecropian : hence, L 
Sc. femina, 1. A dau. of Cecrops; Ov. Met. ii. Sog. 2. 
An Athenian woman; Juv. vi. 186: hence, Cecropides, 
Athenian women; Ov. Art. iii. 457: Ov. Met. vii. 502 
and 671: thus also, corpora Cecropidum, Ov. Met. vi. 
667, Procne and Philomela, daughters of Pandion king 
of Athens. II. Adject. Athenian ; terra Cecropis, i. e. 
Attica, Ov. Her. x. 100: virgines, Lactant. i. 17. prope 
fin.: rates Cecropidas, Ov. Art. i. 172. 

CrcnÜPÍUus, a, um, (Kexoómuas), I. Cecropian. 

II. Athenian; Pallas, Ov. Met. vi. 70: portus, ib. Met. 
x. I25: mel, Martial. xiii. 23, 1: fides, Stat. Sylv. ii. 6, 
55, i. e. Thesei et Pirithoi: cothurnus, Hor. Od. ii. 1, 12, 
Athenian tragic style: hence, Cecropia, sc. urbs, Athens, 
(see above, Cecropia.) 

Czcnors, ópis, m. (Ktxeo), I. The first king of 
Athens, said to have built that city; Ov. Met. ii. 555: 
Plin. H. N. v. £6. post in. $. 57. His daughters were 
Aglauros, Herse, and Pandrosos; Ov. Met. ii. 555: cf. 
738, and Apollod. iii. 141: hence, Cecropide, the Athe- 
nians. II. A later king, Cecrops 11., son of Erectheus 
and father of Pandion 11.; Apollod. iii. 15. $. 1 and s. 

CECRYPHALOS, i, an island of the /Egean sea over a- 
gainst Epidaurus in Argolis; Plin. H. N. iv. 12. post in. 
$. 19. 

EM a town of Achaia ; Pausan. 

Czrnan, a country of Arabia Petrza; Hieron.: hence, 
Cedrei, the inhabitants ; Plin. H. N. v. 11. $. 12. 

CrEDAsA (Cmedasa), w, a town of Galilee; Joseph.: 
called also Kedes. 

Crprár, arum, (probably, sc. tabernz), a place of 
Campania in Italy ; Plin. H. N. xiv. 6. post in. $. 8, 2: 
hence, I. Ceditius, a, um, thereto belonging ; campus, 
ib. xi. 42. 8. 97: also, Ceditius, a, um, e. g. Cediticz ta- 
berne in via Appia a domini nomine sunt vocate, Fest.; 
and so, the family-name Cedius (Ciedius), a, um. Jt 
Cediani, the inhabitants ; Inscript. ap. Grut. p. 448. n. 4. 

CEDENTER, adv. (from cedo), i. e. cedendo; Col. Aur. 
Acut. iii. 16. 

CEDO, cessi, cessum, 3. (Some derive it from the 
Hebr. »x, ire, incedere, progredi: Vossius in Etymol., 

-— 


I. A province of 
II. A town of the same; Plin. See 


from s:ix40o for sz», to give way, or from xt», aor. 2, 
x,e3siv, recedere), I. To come. 1. Prop.; ad postre- 
mum cedit miles, Plaut. Aul. iii. 5, &1, at last comes the 
soldier: Exsul— Pirenida cessit ad undam, Ov. Pont. i. 
3, 75, came or went. 2. Fig., fo come; poena in vicem 
fidei cessit, Liv. vi. 34, is come into the place of: especi- 
ally £o come to anj one, fall to the share of; hence, res 
mihi cedit, comes to me, i. e. I get it; ut questus ei ce- 
deret, Cic. Verr. ii. 70: pars regnorum cessit Heleno, 
Virg. /En. iii. 833: Et patrio Andromachen iterum ces- 
sisse marito, ib. 297: ager cedet in usum mihi, Hor. Sat. 
ii. 2, 134: Grande certamen, (utrum) tibi preda cedat 
major an illi, Hor. Od. iii. 20, 7: nolle ominari, quae 
captz urbi cessura forent, Liv. xxiii. 43. extr., happen to: 
cedere przde militum, Liv. xliii. 19. extr. ; and, in prz- 
dam paucorum, Liv. vi. r4. extr., be shared as booty: 
cui triplicis cessit. fortuna novissima (the third part) 
regni, of Pluto, Ov. Met. v. 368: res omnis Albana in 
Romanum cesserit imperium, Liv. i. 52 : omne solo cedit, 
quod inzdificatur, Cai. in Pand. xli. r, 7. $. 10: Pompeii 
potentia cessit in Cesarem, Tacit. Ann. i. r: cessit in 
proverbium, Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 23, became, 
(see above, II., 2): Vis aurea tinxit Flumen, et humano 
de corpore cessit in amnem, Ov. Met. xi. 143, mingled 
with the river: Vomeris huc et faleis honos, huc omnis 
aratri Cessit amor, Virg. /En. vii. 635, i.e. in has res 
(h. e. in hec arma) amor (pristinus) vomeris, falcis et 
aratri cessit, the love of husbandry changed into a love of 
warfare, and so they turned their implements of hus- 
bandry into arms. Also, N. B. Hereditas me (i. e. mihi) 
cessa, Varr. R. R. iii. 16, 2, which fell to my lot. 

II. To go; 1. Prop.; Exsul ab H:emonia Pirenida cessit 
ad undam, Ov. Pont. i. 3, 75, went or came, (see above, 
IL): in tutum, Liv. ii. ro. med., to go, retire to a place 


of safety: cedam ad parietem, Plaut. Cas. ii. 8, 7: cedit | desse, 


CEDO 


hic mastigia, ib. ro: ex transverso cedit, quasi cancer so- 

let, Plaut. Pseud. iv. 1, 45: quisque per ora cederet, Hor. 

Sat. ii. 1, 66: also of things without life; vis aurea de 

corpore cessit in amnem, Ov. Met. xi. 143, mingled with 

the river: Vomeris huc— cessit amor, Virg. (see above.) 

2. Fig., to turn out, come to an issue, succeed, (very fre- 
quent); qua prospere cesserant, Nep. Dat. r, turned out 
prosperously: res cedunt Latio, Virg. /En. xii. 148, go 
on well: quod male cesserat illi, Ov. Met. x. 80, suc- 
ceeded badly: prout bene aut secus cessit, Plin. Paneg. 
44: ea res bene ac prospere reip. cessit, Gell. iv. 5$: cedit 
in vanum labor, Sen. Hippol. 181: utcunque cesserit, 
Curt. vii. 4. $. 16: ipsa injuria cessit artifici in gloriam, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. med. $. 36, 15, turned to his cre- 
dit: cessit in proverbium, sapientiam vino obumbrari, ib. 
xxiii. I. post med. $&. 23: aurum captum in paucorum 
predam cessit, Liv. vi. 14. extr., fell to a few, (see I.) : 
thus also, cedere praedae militum, Liv. xliii. 19, to become 
the booty of; or these two last may belong to I. (see I.) 
3. Cedere pro aliquo, or pro aliqua re, to be equivalent to, 
lo suit or go for; binw oves cedunt pro singulis, Cato R. 
R. 180, go for one, are as good as one: cedit pro pulmen- 
tario, Colum. xii. r4: cedit pro stercore, Pallad. Sept. i. 
4: epule pro stipendio cedunt, T'acit. Germ. 14: espe- 
cially, III. T'o go away, relire, withdraw; ego ce- 
dam atque abibo, Cic. Mil. 34: e patria, Cic. Phil. x. 3; 
or, patria, Cic. Mil. 25, the preposition being frequently 
omitted: thus also, loco, Liv. ii. 47: Ces. B. C. iii. 41; 
or, ex loco, Liv. iii. 63: Italia, Cic. Phil. x. 4: Nep. Att. 
85 or, ex Italia, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 1: ex acie, 
Liv. ii. 47: possessione, Cic. Mil. 27: ab ordine, Virg. 
JEn. ii. 447: de litore, ib. vi. 460: de cxlo, Cic. Divin. 
i. 48. ex Enn.: qua Ciesar ab humana cessit in astra via, 
Propert. iii. 16, 32 (34): ab Hwmonia ad undam, Ov. 
Pont. i. 3, 75. (see above): de oppidis his, Cic. Att. vii. 
22: thus also, e vita, Cic. Brut. 1; or, vita, Cic. Tusc. i. 
15, to die; for which we find cedere alone, Plin. Paneg. 
43: foro, to retire from the forum, i. e. to become bank- 
rupt, Sen. Benef. iv. 39: Juv. xi. 5o: Ulp. in Pand. xvi. 
3; 7. $. 2: thus also, cedere (i.e. abire) legibus (ablat., 
jussu legum), Cic. Mil. 23; or this may be the dative, 
(see below, IV.): in tutum, Liv. ii. 10. med. (see above, 
IL): hence, fig. hore cedunt et dies, Cic. Senect. 19, 
pass away : memoria cessit, i. e. periit, e. g. ut Postumum 
Cominium bellum gessisse memoria cessisset, Liv. ii. 32. 
extr.; was forgotten, taking memoria as a nomin. [It 
may be the ablat. for e memoria, and so Postumum—— 
gessisse would be the subject. 'lhus, excedere e memo- 
ria, to be forgotten, Liv. xxvi. 13. post in.: bonis, Suet. 
Ner. 35, to alienate: hence, IV. To yield, give way; 
cui exercitus nostri cesserunt? Cic. Offic. ii. 11: hence, 
fig., to yield to, comply with, give up to any one; cede re- 
pugnanti, Ov. Art. ii. 197: pugni, Liv. ii. 10. ante med., 
to retire, retreat, flee : nulla re, nisi immortalitate, cedens 
celestibus, Cic. Nat. D. ii. 6o, yielding to, giving the 
preference to: thus also, virtute alicui cedere, Ces. B. C. 
ii. 6: alicui in causa, Cic. Cecin. 1: alicui in philoso- 
phia, Cic. in Hort. ap. Non.: Apelles cedebat Amphioni 
de dispositione, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. $. 36, 
Io: ut nihil Grecis cederetur, Cic. T'usc. i. 3: legibus, 
to obey, yield to, Cic. Mil. 23. (see above, IILI.): thus 
also, auctoritati alicujus, Cie. Lig. 7: pudori fameque, 
Cic. ad Div. vii. 3: reipublice, Cic. Sull. 25: amicitie, 
ib. 16: religioni, i. e. libris Sibyllinis, Cic. ad Div. i. 1: 
ambitiosis voluntatibus, ib. vi. 6: invidie sum, Liv. iv. 
55: nocti, Liv. iii. 17, yield to the night, i.e. give way 
in consequence of the night: fato, Liv. xxvi. r3. prope 
fin., to lay violent hands on one's self: timori, Val. Fl. 
viii. 436, i.e. timere: malis, Virg. /En. vi. 95, to be 
overcome by misfortune: tempori, Cic. ad Div. iv. 8: Cic. 
Mil. r, yield to circumstances : precibus alicujus, Cic. ad 
Brut. Ep. 12. post in.: hence, V. TTransitive, aliquid, 
to cede, concede, give up; and so, aliquid for secundum 
aliquid, or in aliqua re; e. g. multa multis de jure suo, 
Cic. Offic. ii. 18: alicui pellicem, Just. x. 2: victoriam 
hosti, Just. xxxii. 4: possessionem, Paul. in Pand. xli. 2. 
leg. 1. $. 20. Also with an accus. and infin. ; si —dicere 
cedit eos, Hor. Ep. ii. 1, 67: tibi-—dono cessere parentes 
JEternum florere genas, Stat. ''heb. i. 704: or with ut ; 
e.g. ut inventa ducatur, cedi potest, Paul. in Pand. viii. 
3, IO: plebes cessit patribus, ut, &c., Liv. vi. 42. Part. 
cessus, a, um, e.g. hereditas, Varr. (see I.): uti cesso 
jure non posse, Cels. in Pand. viii. 3, 11: nec ei cesse 
sint actiones, Modest. ib. xlvi. r, 39.  N. B. Cesse for 
cessisse, e. g. nam quacunque prius de parte corpora cesse 
Constitues, &c., Lucret. i. 1104. 

Cxipo, verb defect., (probably the foregoing verb cedo, 
cessi, &c.; prop. I yield, grant, e. g. that thou say or do 
a thing, and thus, say on, do it: the quantity, however, 
is different, the penult of the verb being long: but this 
is the case with several words, which change their quan- 
tity with the variation of their signification ; e. g. siqui- 
dem shortens its antepenult; modo, only, has its last syl- 
lable short, though properly an ablative case: thus also, 
quomodo, for quo modo, is short, Hor. Sat. i. 9, 43; 
&c.), I. For dic; e. g. cedo, quid faciam, Ter. And. 
li. 3, 9: qui, cedo? ib. i. i, 123: cedo, ecujum puerum 
hic adposuisti? ib. iv. 4, 24: cedo, cui—factus sit, Cic. 
Verr. ii. 43: cedo quas (partes) ?. Cic. Part. r. med.: 
also with dum; e. g. cedo dum, en unquam audisti, &c., 
Ter. Phorm. ii. 2, 1z, tell me, however, (see Dum): also 
for dicite; e.g. cedo, qui—amisistis tam cito? Niv. ap. 
Cic. Senect. 6. II. Give; cedo mihi puerum, Ter. 
Hec. iv. 4, 86: cedo aquam manibus, Plaut. Most. i. 3, 
150: cedo, ut bibam, ib. ii. 1, 26, give me to drink: ego 
statim cedo, inquam, si quid ab Attico, Cic. Att. xvi. r3. 
post in. give me any letter which you may have from 
Atticus : cedo, queso, orationes et dic, Cic. Brut. 86. in. ; 
or this may mean, look at, read : thus also, cedo, quaeso, 
codicem circumfer, Cic. Verr. ii. 42. prope fin.; but here 
Ernesti supposes quiso with cedo to be unusual, and 
omits cedo, forgetting the passage above quoted, Cic. 
Brut. 86. in.: hec cedo, Pers. ii. 75. III. Fetch me; 
ipsum cedo, Ter. Ad. iii. 4, 38. IV. Shew me; an- 
nulum, Plaut. Curc. v. 2, 54; or this may mean, give 
me, (cf. II.) V. Look at, or, read ; orationes, Cic. 
Brut. 86; or this may mean, give, (cf. IL.) — VI. Also 
for sine; e.g. cedo enim experiamur, an—possint pro- 
Apul. Apol. ante med. p. 298, r4. Elmenh., let us 
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try. N. B. Plur. cette for cedite, e. g. cette dextras nunc 
jam, Plaut. Merc. v. 4, 4: cette manus vestras, Enn. ap. 
Non. cap. 2. n. 122: cette in conspectum, Acc. ib.: Is 
vestrorum sit, cui signum datum est, Pacuv. ib. N. B. 
AII these significations L., II., III., IV., and V., may be 
reduced to one, if we suppose cedo to be equivalent to the 
Gr. 3:92», hither with it: VI. may signify, well! come 
on! N. B. Cedo has both syllables short in Juv. xiii. 
210: Pers. ii. 75. 

CEpnàTUS, a, um, (prop. part. from cedro, are, i. e. 
cedro instruere, &c.), covered with cedar-oil ; libros ce- 
dratos fuisse, Plin. H. N. xiii. 13. $. 27: but ed. Hard. 
reads citratos, interlaid with leaves of the citron-tree, to 
keep out the worms. 

CrEpnEr, orum, a people of Arabia. See Cedar. 

CEpnÉr rox, i, n. (xdgixzv), oil of cedar ; Plin. H. 
N. xv. 7. med. $. 7; but ed. Hard. reads Pisseleon. 

CEDRÉLÁTE, es, f. (x£esAdrn, from 83255, cedrus, and 
X75, abies), « large kind of cedar ; Plin. H. N. xiii. 8. 
$. 11: cedrus magna, quam cedrelaten vocant, dat picem, 
quz cedria vocatur, ib. xxiv. 5. ante med. $. 1r. 

CrpnÉUs, a, um, of cedar ; oleum, Vitr. ii. 9. 

Crpn1a, e, f. («c2oíz prob. sc. íezz), pitch from cedar ; 
cedrelate, Plin. H. N. xxix. 3. ante med. $. r1 (see Ced- 
relate), Cels. v. 28. n. 35: Colum. vi. 32. 

CrDnÍNUS, a, um, (x2p»os), of cedar ; trabs, Plin. H. 
N. xvi. 40. post med. $&. 79: Apollo, ib. xiii. 5. $. 1r. 

Crnnis, idis, f. (2:205), the fruit of the cedar ; Plin. 
H. N. xxiv. &. post med. $. r2. 

CrDnÍUM, i, n. (zi3prov, sc. £20»), sc. oleum, oi of ce- 
dar; or (according to Plin.), « superior kind of resin 
which distils from the cedar, called in Syria cedrium ; 
Plin. H. N. xvi. rr. in. $. 2r. 

CEÉDnoN, onis, (Ks2e2»), I. A valley (6$Zee£) near 
Jerusalem, not far from the mount of Olives; Joseph. B. 
Jud. v. 8 and 13: in Joh. xviii. r, called xsZppous vv 
Kidewv, the brook of Cedars: in vers. Luth., the brook 
Cedron (reading c) for 72»). II. A town of Judaea; 
1 Maccab. xv. 39: xvi. 9. 

Crpnosris, idis, f. for Gedrosia, a country of Persis in 
Asia; Mela i. 2. med.: called also Cedrosia, Diod. Sic. 

CrDnmosTIS, is, f. (xS0e»c:;, Dioscor.), i. q. ampelo- 
leuce; Plin. H. N. xxiii. r. ante med. 8. 16. 

CEDnUs, i, f. (x:2g0:), I. A cedar; this tree is 
free from worms, and the resin or oil produced by it 
preserves things from worms and corruption ; Curt. v. 7, 
5: Plin. H. N. xvi. 39. in. $. 73, and prope fin. $. 76, 
and cap. 40. post med. 8. 78 and 79: Vitr. ii. 9: hence, 
II. TAe oil of cedar ; carmina linenda cedro, Hor. Art. 
332: digna cedro, Pers. i. 42, deserving immortality. 

CELÁDUs,i, a river in Hispan. Tarrac., in the terri- 
tory of the Grovii or Gravii; Mela iii. 1. post med. 

CELÁDUSSA, c, f. the name given by Anticlides to the 
island Rhene in the /Egean sea near Delos; Plin. H. N. 
iv. I2. ante med. $. 22. 

CrELADUSSJE, arum (insule), islands in the Adriatic 
sea near Liburnia; Plin. H. N. iii. 26. $. 30. 

CÉLJENJE, arum, f. (Ks224»zi), a town of Phrygia ma- 
jor, on the rivers Marsyas and M:eander, from which the 
inhabitants were carried to people Apamea, and itself was 
afterwards called Apamea according to Pliny. t was 
here that Marsyas contended with Apollo on the flute, 
and was overcome; Liv. xxxviii. 13: Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29: Curt. iii. r. in.: Lucan. iii. 205: hence, 
Celzenzus, a, um, thereto belonging; Marsyas, Martial. 
x. 62, 9: concubinus, ib. v. 42, 2, i.e. Atys, a favourite 
of Cybele, born at Celzn:ze : thus also, amores ( Atyos), ib. 
xiv. 204, 1: buxus, i. e. tibia, Stat. 'T'heb. ii. 666. 

CÉL.ENO, us, f. (Ksxaiv2)), I. One of the Harpies; 
Virg. /En. ii. 211: Hyg. Fab. in praef.: hence fig., any 
greedy or avaricious woman; Juv. viii. 129. II. 
Dau. of Atlas and Pleione; one of the Pleiades; Ov. 
Her. xix. 135: Apollod. iii. ro, 1: Hyg. Fab. in pref. 
III. A dau. of Danaus; Apollod. ii. rz, 4. IV. Dau. 
of Ergeus, and mother of Euphemus, Lycus, and Nycteus, 
by Neptune; Hyg. Fab. 157. 

CELAMA, a town of Mauritan. Cesar. between the 
rivers Mulucha and Malva; Ptol. 

CELATE, adv. (from celatus, a, um), secretly, covertly, 
privately ; s:evire, Ammian. xiv. 7 (24). 

CELATIM, adv., i q. celate, secretly, covertly, unob- 
servedly ; quam maxime celatim poterat, in insidiis suos 
disponit, Sisenn. ap. Gell. xii. r2: alicui auxilium ferre, 
Apul. Met. iv. post med. p. 151, 39. Elmenh., and p. 
282, e correct. Lipsii; where other edd. read celatum. 

CrELATO, said to be a goddess; Panda, Celato, Pales, 
Varr. in Sat. Menipp. ap. Gell. xii. 22. post in. $. 45 but 
some would read te Lato or te Azé2, Latona; and 
later edd., e. g. Gron. and Longol. read te, Lato, Pales. 

CELATOR, oris, m. « concealer, hider ; undarum, Lu- 
can. x. 286. 

CELBiS, is, for Gelbis, a river which falls into the Mo- 
sel (Auson. in Mosell. 359 and 361), according to the 
reading proposed by Scaliger (lect. Auson. i. 2), from 
whom Vinetus does not materially differ, proposing Kel- 
bis for Celbis. 

CELÉBER, bris, bre, (according to Voss. Etymol. either 
from x23:í», celebro, or from calare, s. xz2tiv, vocare), 

I. Populous, much frequented ; urbs, Cic. Arch. 3. in.: 
via, Cato R. R. r: portus celeberrimus, Cic. Manil. 12: 
loci, Cic. Part. 10: lucus, Ov. Am. iii. 5, 3: circus, 
Ov. Fast. iv. 391: oraculum celebre et clarum, Cic. Div. 
i r9: dies, Cic. Amic. 3: Liv. xxv. 3. extr., unless this 
means solemn: thus also, of a person with numerous 
companions and attendants; Niobe, Ov. (see IL.) TI. 
JANumerous; conventus virorum mulierumque celeberri- 
mus, Cic. Verr. iv. 48. extr.: concio celeberrima, Cic. 
Pis. r5: verba, Ov. Art. ii. 705: also of a person with 
numerous attendants; Niobe celeberrima (nomin.) turba 
comitum, Ov. Met. vi. 165, with a large suite. III. 
Festive, solemn ; dies, Cic. Amic. 3: Liv. xxv. 3. extr. 
(see L.) IV. Abundant, copious ; verba, Ov. Art. ii. 
708: $1 quis habeat veteris orationis usum atque notitiam 
celebriorem, Gell. xi. 3. V. Renowned, celebrated, fa- 
mous ; nomen celebre laudibus, Liv. iv. 23: celeberrimum 
monimentum, Cic. Sext. 67: unguentum: celeberrimum 
state Menandri, Plin. H. N. xiii. r. post med. $. 2: vir 
celeber grammatica, ib. xxiv. 17. extr. $. 102: vos cele- 
brem cantate deum (Amorem), i. e. qui valde celebratur, 


li. I: 


frequent visiting ; via, Cic. Att. iii. 14. 
celebrity, fame ; famse, Cic. "Tusc. i. 12 : nominis, Suet. in 
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ad quem frequentes adeunt, Tibull. ii. 1, 83: thus also 
jam celeber, jam letus eris ( Pheebe), ib. iv. 4. 23: Diana, 
Hor. Od. ii. 12, 20 : viri diversis virtutibus celebres, 
Vell. ii. 116. VI. For celer, swift; celebri gradu 
gressum adcelerasse decet, Acc. ap. Non. cap. 2. n. 16r. 
N. B. Celebris is rather femin. than masc. gen. ; but we 
find locus celebris, Auct. ad Her. ii. 4. 

CÉLEBRABILIS, e, (from celebro), commendable ; Am- 
mian. xxix. 5 (34). 

CELEBRATIO, onis, f. (from celebro), I. A re- 
sorting to, frequenting ; Cic. Sull. 26: ut hominum cc- 
tus et celebrationes——a se obiri velit, Cic. Offic. i. 4, 
concourse, company ; or this may mean festive solemni- 
ties, e. g. games, &c.: hence, Il. A solemnity, ce- 
lebration of a festivity ; ludorum, Cic. Att. xv. 29. in., 
because these things take place before numerous spec- 
tators. '"Phus also, epuli, Vell. ii. 56: sacri prodigiosi 
celebratio, Plin. H. N. xxx. r. prope fin. $. 3. Hard.; 
where other edd., e. g. Elzev., read sacra prodig. cele- 
brata ccetus hominum et celebrationes, Cic. Offic. i. 4. 
(see I.) IIL. 4 commending, celebrating, honouring ; 
equestres status; Romanam celebrationem habent, are 
highly esteemed, Plin. H. N. xxxiv. 5. ante med. $. 10: 
quod minus mea celebratione commemoratum sit, Cic. 
Planc. 40. in.; but others read commendatione comme- 
moratum sit, and thus ed. Ernest. 

CÉLEBRATOR, Oris, m. (from celebro), e who cele- 
brates ; triumphi, Martial. viii. 78. 

CÉLEBREsCO, ére, (from celeber), to become renowned ; 
et qualis fuerit, fama celebrescat tua, Acc. ap. Non. cap. 
2. n. 158. 

CrrEmsmis, e. See Celeber. 

CErEBRÍTAS, atis, f. (from celeber), I. A con- 
course, assembly of people; virorum, Cic. Leg. ii. 26: 
totius Grecis, Cic. 'lusc. v. 3: odi celebritatem, fugio 


homines, where solitudo is opposed to it, Cic. Att. iii. 7: 


thus also, hzc solitudo minus stimulat quam ista celebri- 
tas, ib. xii. 13: in maxima celebritate viximus, Cic. Offic. 
versatur in celebritate, Nep. Pref.: Vidimus— 
Fuscum,—cum (eum) celebritate adsectarentur adoles- 
centium schole, Plin. H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54, in 
great numbers: thus also, przeceptores—illa celebritate 
audientium instructos, Quint. i. 2, 29: hence, 1I. 
A solemnity ; supremi diei, Cic. Mil. 32, at a funeral. 

III. Abundance, copiousness ; multitudine et celebritate 


judiciorum, Cic. ad Div. vii. 2. extr.: preceptores cele- 


britate audientium instructos, Quint. i. 2, 29, (see above): 
cum (eum) celebritate adsectarentur adolescentium schole, 
Plin. H. N. (see above.) IV. 4 great frequenting, 
V. Renown, 


Gramm. 23. med.: consequi celebritatem sermonis homi- 


num, Cic. Somn. Scip. 6: si quis habet causam celebrita- 
tis et nominis, Cic. Offic. ii. 13. 


CÉLEBnoO, avi, atum, are, (from celeber), said of any 


thing which takes placefrequently or with numbers. — I. 


To frequent, visit often, resort to ; domum, Cic. Mur. 34: 


limina, Propert. i. 16, 3: sylvas, Ov. Met. iv. 414 : viam, 


Cic. Sext. 63: Cic. Col. 14: conventus, Cic. Att. i. 19. 


extr.: thus also, festos dies ludorum, Cic. Arch. 6: se- 
nectutem, Cic. Or. i. 42, to visit the aged frequently : ju- 
dicium, Cic. Sull. 2: hence, forum celebratum, Sallust. 
Jug. 47 (50), frequented : hence, 
conciones convicio cantorum, i. e. histrionum, Cic. Sext. 
55: aures mee novis nominibus gentium celebrabantur, 
Cic. Provinc. 9, often heard, rung with: convivium ser- 
mone et letitia celebrabatur, Cic. Verr. i. 26, i. e. imple- 
batur: ripas carmine, Ov. Met. ii. 252: hence, juvenes 
multo sermone, "Tibull. i. 6(7), 17, to converse with them 
often, (see below, VI.) 


1. T'o perform, fulfil ; 


2. T'o solemnise, celebrate ; be- 
cause public solemmities were attended by numerous 
spectators; epulas cantu, Liv. ix. 30. prope fin.: hence, 
to attend on a solemnity, &c.; funus, Liv. x. 29. extr.: 
Curt. viii. 2. extr.: also without funus, which is to be 
supplied ; funus ei par morte, celebrante (sc. id) collega, 


factum est, Liv. viii. 10. post nred.: is funus imperatoris 


in castris, celebrantibus cum exercitu Beneventanis, fecit, 
Liv. xxvii. 17. extr. : a Syracusanis tota celebrante Sicilia, 
sepultus est, Nep. in "Timol. 5. extr., unless in all these 


passages we translate it accompany, (see below, II.): thus 
also, exsequias, Liv. xxv. 17. extr.: again, sacrum anni- 
versarium, Curt. iv. 2. $. 10 : natalem, Plin. Ep. x. 103; 


thus also, nuptias, Liv. xxxvi. 11, to keep a birth-day, 


wedding-day : hence, celebratus, a, um, adject., festive, 
solemn ; dies, Sallust. Jug. 66 (70): supplicatio celebra- 
tior, Liv. iii. 63. 


II. T'o do a thing frequently ; cum 
alis seria ac jocos, Liv. i. 4, to be familiar with: de- 
scriptionem servorum, Cic. Dom. $0: exercitationem 
causarum, Cic. Or. iii. 28 : artes, Cic. Or. i. r, to take in 
hand, undertake, set about zealously: tonsuram ovium, 
Pallad. in Mai. viii. $. 1 : insitionem, ib. in Febr. xvii. 1: 
salinas, Manil. v. 682: tribuni legem omnibus concioni- 
bus celebrabant, Liv. iii. 31, pressed, urged: also, fo ac- 
company, follow in crowds ; similis frequentia et plausus 
me usque ad Capitolium celebravit, Cic. Att. iv. r. post 
med.: thus also, exsequias, Liv.; or funus, Liv., and 
Curt. (see above, I. 2): also without funus, e. g. tota 
celebrante Sicilia, being in attendance, Nep. Timol. s. 
(see above) n. 16. Hence, celebratus, a, um, adject., fre- 
quent, usual; verbum celebratius, Gell. xvii. 2. extr.: 
annuli usus celebratior, Plin. H. N. xxxiii. r. prope fin. 
$. 6. III. To make frequent, bring into use; quem 
necessitas genuit, — post autem delectatio jucunditasque 
celebravit, Cic. Or. iii. 38: hence, verbum celebratius, 
annuli usus celebratior, more usual, (see above.) TVA 
To do quickly ; this senseis rare; hzc cito celebrate, Plaut. 
Pseud. i. 2, 35 : or here, on account of cito, celebrate may 
mean simply, *undertake,' take in hand,! (see II.) V. 
To make agreeable, recommend ; thus probably, Liv. ii. 42, 
tribuni popularem potestatem (i. e. tribunatum plebis) 
populari lege celebrabant, (see above, II.) VI. To 
speak often of a thing, make known, spread abroad ; fac- 
tum esse consulem, nuntii litereque celebrassent, Cic. 
Mur. 41: quod maledictis celebratum est, Cic. Col. 3: 
aliquem multo sermone, e. g. neu juvenes celebret multo 
sermone, Tibull. i. 6 (7), 17, converse frequently with 
young men (see above, I. 2) : especially, to render famous, 
€«tol, praise, celebrate ; celebrare nomen alicujus scriptis, 
Cic. ad Div. v. 12. in.: memoriam nominis, Cic. Fin. ii. 


CELEBRUS 


31: cf. Cic. Phil. ix. 2: Planc. 39: celebrare in majus, 
Liv. iv. 34, to extol too highly, make too much account 
of. Part. celebratus, a, um, also adject, known, cele- 
brated, famous ; Scipio partim factis fortibus partim su- 
apte fortuna quadam ingentis ad incrementa gloriz cele- 
bratus, Liv. xxix. 26: philosophus in disciplina Stoica 
celebratus, Gell. xix. r. post in.: thus also, celebratissi- 
mus, a, um, e. g. scio me in rebus celebratissimis sermone 
omnium versari, Cic. Phil. ii. 23. post med. : in illis cele- 
bratissimis commentariis, Gell. vii. 2. in. N. B. Cele- 
bratum, subst., i. e. funus or exsequiz, e. g. inscripsit tu- 
mulo septem celebrata virorum se fecisse Chlo&, Martial, 
ix. 16, had buried seven husbands, and so, celebratum 
(sc. funus) facere, to celebrate a funeral. 

CELEBnRUS, a, um, i. q. celeber, for celer, e. g. urina 
celebra, Gell. xix. 4, flowing quickly or copiously; thus 
ed. Steph. and Longol., and most, if not all, Codd. ; some 
however read crebra, and thus ed. Gron. 

CrErEGERnr, orum, a people of Mesia; Plin. H. N. 
26. $. 29. 

CErLÉrA, 2, (K£.uz, Ptol.), a town of Noricum; Plin. 
H. N. iii. 24. $. 27; hodie Cilli, Zilly; or Cilley in the 
circle of Lower Stiria. 

CELELATES, ium, a people of Liguria ; Liv. xxxii. 29. 

CELEMANTÍA, $?, a town in the south of Germany ; 
Ptol. 

CELENDERLIS, is, (K:252c2/c, Apollod. iii. 14, 3: Strabo 
and Joseph.), or CELENDniS, Tacit. Ann. ii. 80. ed. Er- 
nest., and Mela i. 17. extr. ed. Gron., a town of Cilicia: 
hence, Celenderitis, idis, e. g. regio, Plin. H. N. v. 27. 
post in. $. 21. 

CELENLE AQULJE, of Hispan. Tarrac.; Anton. Itin., 
and Ptol.: also Ciline, Anton. Itin. 

CELENNA, (Celena, Calenna, &c.), a town of Italy, in 
or near Campania; Virg. /En. vii. 739. 

CELER, is, e, (probably allied to x£A222, moveo celeri- 
ter, curro, &c., and Hebr. 5p, velox, celer), I. Swift, 


quick ; reditus, Cic. Dom. 24: victoria, Cws. B. G. vii. 
47: consilium, Ter. Phorm. i. 4, 1: auxilium, Nep. Milt. 
4: remedia, Nep. Att. 21: ignis, Hor. Od. iii. 4, 76: 
uve celeres proventu, Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. 8. 4, 
9: consilia celeriora, Liv. ii. 51: fata celerrima, Virg. 
/En. xii. 507. Also with an infin., celer irasci, Hor. Ep. 
i. 20, 25: sequi, Hor. Od. i. 15, 18: volvere, ib. iv. 6, 39: 
terra celerrima dilui aqua, Plin. H. N. xxxvi. 16. $. 56. 
N. B. Celere for celeriter, Plaut. Curc. ii. 3, 4, and Enn. 
ap. Non. cap. 11. n. 8: celerissimus for celerrimus, Enn. 
ap. Prisc. 7; and Cn. Manl. ib. r: celeris, masc. (nom.) 
e. g. celeris sis, Cato ap. Prisc. ib.: and celer hasta (for 
celeri), Liv. in Odyss. ap. Prise. ib. Also celer for ce- 
leriter, e. g. evaditque celer ripam, Virg. /En. vi. 425: 
utque celer venias, &c., Ov. Met. ix. 764. II. Ce- 
leres, the three hundred horse-qguards appointed by Romu- 
lus; Liv. i. rg. extr., so called on account of their quick- 
ness in service, according to Plutarch. in Romul. 26: 
but Festus says they received this name from their cap- 
tain, Celer; he is mentioned Ov. Fast..iv. 837, seqq. 
Their chief was called przfectus Celerum, Liv.l. $9. In 
the time of Romulus and the other kings all the knights 
were called celeres, Plin. H. N. xxxiii. 2. post med. 8. 9. 
N. B. Celer is also a Roman surname; Q. Metellus Ce- 
ler, Cie. Brut. 89, and his son Q. Metellus Celer, a bro- 
ther of Metellus Nepos; Cic. ad Div. v. 1. seq. 

CÉrERANTER, adv. (from celerans), ^ Acc. ap. Non. 
UDIN. 

CErÉnATIM, adv. (from celero), quickly; Sisenn. ap. 
Non. c. 2. n. 140. : 

CrrÉRE, adv. See Celer. 

CELERINUS, CELERINA, a Roman name; I. Ce- 
lerina, the bride of Palladius; ap. Claud. Epithal, Pallad. 
et Celer. 23. TI. Celerinus, a relative of Celerina, 
e. g. a grandfather; ib. 72. 

CErEniÍPEs, cdis, (from celer and pes), swifi-footed, 
leet ; venit—ille celeripes, quem Salvius dixerat, Cic. Att. 
ix. 7. in.; so that Salvius had probably applied this epi- 
thet, which Cicero only repeats: nec ulla tam velox ma- 
nus celeripedis compendii, Auson. Epigr. 141 (137) v. 32. 

CirLÉRiTAs, atis, f. (from celer) quickness, swift- 
ness ; I. Proper; equorum, Cic. Divin. ii. 70: 
facere aliquid cum maxima celeritate, Cic. Nat. D. ii. 57: 
celeritas: veneni, Cic. Cel. 24: uti celeritate, Cic. Att. 
xvi ro, or adhibere celeritatem, Nep. Eum. g. N. B. 
Plur. celeritates, Cic. Offic. i. 36. Il. Fig.; brevitas 
et celeritas animorum, Cic. Senect. 2: syllabarum, Cic. 
Or. 57. post in., rapid pronunciation, and so with short 
quantity: dicendi, Cic. Fl. 20: ad discendum, Cic. Acad. 
i. 5; orationis, Cic. Or. 16, rapidity in speaking : ingenii 
Ci. Brutr4 in. N. B. Celeitat &OORERERERRRE 
of the sun; Marcian. cap. i. post med. p. 11. ed. Vulc. 

Cr ÉnfTER, adv. (from celer), swiftly, quickly, rapidly ; 
Cic. ad Div. ix. 11. extr.: Cos. B. G. v 20: celerius, 
Cic. Verr. iii. 24: Ces. B. G. ii. 3: celerrime, Cic. Fin. 

ii. 14: Css. B. G. i. 37. N. B. It may often be ren- 
dered soon, immediately, e. g. in Cic. ad Div. ix. 11, &c. 

CErÉnRITUDO, Ínis, f. (from celer), swifiness; dictum 
leporem a celeritudine, Varr. R. R. iii. 12, 6. — — ; 

CÉLÉRnÍuscULE, adv. (dim. of adv. celerius), — I. 
Somewhat more quickly; — YI. Somewhat quickly; Auct. 
ad Her. iii. 14. : E 

CÉrÉnfuscULUs, a, um, (dim. of comp. celerior), 
somewhat more quick, or, somewhat quick ; Priscian. 3. 

CErÉRo, avi, atum, are, (from celer), fo qui | 


mn 


ni. 


hasten ; viam, Virg. /En. v. 609: um, ib. iv. 641: 
fugam, ib. ix. 378: munera, ib. i. 654 (660), to forward, 
despatch : opem, Val. Fl. iii. 231: victoriam, Tacit. Ann. 
ii. 5: casum, Lucret. ii. 231 : hence, £o make haste J 
motus, quod—-celeraret, Cic. Univ. ro: maximis itineri- 
bus celerare, Tacit. Hist. iv. 24: celerare ad Asiam, Eu- 
trop. iv. 20. : Los & 
CÉLES, etis, m. (xixze, ne), a. single race-ho 
occurs in this sense only in Greek : 
of swift vessel, single-oared boat, pinnace, 


CÉLETIZON, tis, (xtAz7ítuv, 
rides on a single horse; idem. 


CELETRUM 


celetizontas pueros fecit, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 14 : thus also, Hegie Minerva laudatur, et celeti- 
zontes pueri, ib. $. r9, 16. 

CrLETRUM, i, a town of Grecian Illyria (afterwards 
included in Macedonia); Liv. xxxi. 40. 

CÉLEÉvus (trisyll.), &i, (Ks2:2c, Apollod. i. 5, r: iii. r4, 
7: Hom. Hymn. in Cerer. 97; and ap. Pausan.: in all 
these places it is K:A:/;, not KsA:óg; whether the latter 
form occurs I cannot determine), a king of Eleusis, father 
of Triptolemus, who kindly received Ceres, and learnt from 
her the art of husbandry ; Ov. Fast. iv. £08: Virg. Georg. 
i. 165: Apollod. loc. cit.: Pausan., &c.: cf. Hyg. Fab. 147, 
who calls him Eleusinus rex. 

CÉLEUSMA, ütis, n. (KiAtvzuz), I. Prop. «n ex- 
hortation to any work. II. Especially of sailors; 
either /he ery of sailors for encouraging one another, or, 
« beating of time to the rowers; Martial. iii. 67, 4: iv. 
64, 21: Rutil. i. 370: cf. Ascon. ad Cic. in Cecil. r7. 
'N. B. Celeusma, :, Venant. Fort. de Vita Mart. iv. 423. 

CrELEUsUS (or um), i, a town of Vindelicia; "Tab. 
Peuting. : 

CELÍA, c, f. a kind of drink made of wheat in Spain 
(and so probably a Spanish word), a sort of beer; Plin. 
H. N. xxii. 25. extr. $. 82: Flor. ii. 18: Oros. v. 7. 

CErLÍA, m, f. (K:Aiz, Strabo and Ptol), a town of 
Apulia; called also, Ceelium (Czel.), Plin. H. N. iii. rr. 
med. 8$. r6.: hence, Colinus, a, um, e. g. ager, Frontin. 
de Colon. 

CrELIBAnIS hasta. See Celibaris. 

CErrDA, a town of Cyrenaica ; Ptol. 

CELÍE, es, f. a town of Sardinia; propter latrocinia 
vicinorum, ut in Sardinia quosdam (agros), qui sunt 
prope Celiem, Varr. R. R. i. 16, 2, where Ursinus would 
read Caralim, and Pompa, Ioliem. 

CELLA, z, f. (probably allied to celo (whence many 
derive it), and the Hebr. w55, inclusit, prohibuit, and to 
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xXi, claudo; x«Aóv, prohibeo, &c.), any kind of separate 
apartment, whether for a store-house or dwelling-place ; 
l..4 store-house; cella olearia, vinaria, Cic. Senect. 16 : 
penaria, granary, ib.: and fig., Sicily is called by Cato 
cella penaria reip., Cic. Verr. ii. 2: pistor domi nullus, 
nulla cella, panis e£ vinum a propola atque de cupa, Cic. 
Pis. 27, where it may mean cellar, sc. vinaria: hence, 
frumentum in cellam, Cic. in Cecil. ro, and Cic. Verr. 
iii. 87, for the use of the pretor, allowance : hence, cel- 
laria promtuaria, Plaut. Amph. i. 1, 4, for a prison : and 
of the stomach ; ib. Curc. iii. 17, reliqua in ventre celle 
uni locum, have still an empty place. II..4 dwelling- 
place, habitation; x. For slaves; Cic. Phil. ii. 27: Cato 
R. R. 14: Petron. 29: bubulcorum et pastorum, Colum. 
i. 6, 8: angustis ejecta cadavera (servorum) cellis conser- 
vus, &c., Hor. Sat. i. 8,8. 2. For poor persons ; Martial. 
iii. 48, 1: vii. 19, 21: viii. 14, 5. 3. For harlots; Petron. 
8. 8$. 4: Juv. vi. 122 : Martial. xi. 46, 1. 4. For pigeons, 
&c.; pigeon-house ; columbarum celle, Colum. viii. 8, 3: 
cellas, in quibus incubitant (anseres), siccissimas esse 
oportet, Colum. viii. 14, 9: easque cellas provident, ne 
habeant in solo humorem, Varr. R. R. iii. 10. $. 4. &. 
Of bees; hence, celle, Virg. /En. i. 433 (437): Plin. H. N. 
xi. rr. $. ro, the cells of a honey-comb. 6. In a bath ; 
frigidaria, Plin. Ep. ii. 17, 11: v. 6. $. 25 and 26: pisci- 
nales celle, Pallad. i. 4o, 4: Balneis ita frigidis usus est, 
ut solent esse celle suppositorie, frigidariis semper niva- 
libus, Vopisc. in Carin. r7. 7. In temples, the place 
where the image stood ; sh;rine, chapel ; Jovis, Liv. v. 50: 
Jovis ac Minervz, Liv. vi. 29: Concordiz, Cic. Phil. ii. 
8: iii. r2: quod negabant unam cellam duobus recte 
dedicari, Liv. xxvii. 25. med. ed. Drak., where ed. Gron. 
reads, unam cellam amplius quam uni deo rite dedicari : 
and Vitr. iii. i: iv. 4: also, 8. 4ny apartment, room, 
chamber ; me in cellam aliquam cum illa concludam, Ter. 
Ad. iv. 2, 13: Atticam gratias mihi agere de matre 
gaudeo: cui—totam villam cellamque tradidi, Cic. Att. 
xiv. 19. extr. 

CELLJE, arum, a village (vicus) of Byzacena in Africa 
propria, probably on this side the river Triton; Anton. 
Itin.: hence, Cellensis, e, e. g. episcopus (ap. Cellar.) 

CELLARARÍUS, i, sc. servus, i. q. cellarius, e. g. sesti- 
arii et cellararii, Paul. in Recept. Sent. iii. 6, 72: thus 
also, cellararium. quoque, id est, ideo prepositum, ut, &c., 
Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. $. 9. ed. "Torrent. ef Spang., 
where other edd. read cellarium. 

CELLARÍA, ze, (see Cellarius): and Cellaria, orum, 
(see Cellarium.) 

CrrLARnÍENsIS, e, (from cella or cellarium), of or 
belonging to a pantry or cellar; species, things kept there, 
as meat and drink, wine and corn, Cod. 'lheod. vii. 4, 
32. 

CrELLARÍOLUM, i, n. (dim. of cellarium), « small a- 
partment ; Hieron. adv. Jovin. ii. 16. 

Crrramis, e, (from cella), i.e. ad cellam pertinens, 
e. g. columbi, Colum. viii. 8. in., i. e. qui in cellis aluntur. 

CxELLARÍUM, i, n. (from cellarius, a, um, sc. conclave, 
stabulum, &c.), I. i. q. cella, a» apartment, e. g. to 
keep food. in, a pantry, larder ; Scev. in Pand. xxxii. leg. 
41. $. 1: also, Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. $. 24, 5, 
quam cellaria istorum ; where ed. Hard. reads sellarisz. 
1L. Provisions kept in the pantry or larder ; plur. cellaria, 
orum, Sulp. Sev. Hist. Sac. ii. 41: also, Cod. Theod. i. 
15.2. 

CELLAnÍUS, a, um, (from cella), i.e. ad cellam perti- 
nens, e.g. sagina, Plaut. Mil. iii. 2, 31: hence, subst., 

ius, sc. servus, a buller, steward ; Plaut. Capt. iv. 2, 
115: Colum. xi. r, 18: xii. 3, 9: Plin. H. N. xix. 12. 
prope fin. $. 62: Cai. in Pand. xl. 4,24.  N. B. Cellaria 
(mulier), Plaut. Mil. iii, 1, 103, is obscure; housekeeper 
-does not exactly suit: most edd. read ceraria. See Cera- 
rius, a, um. 
1 CrrLLàATo, onis, f. (from an obsolete verb cello, are, 
1. e. in cella esse, &c.), i. q. cella or cellze, e. g. servorum, 
together, Petron. 77. &. 4. 

ÜELLÍA, 2, (K«A2/2), a place of Lower Egypt, in nomo 
Nitriotide, in a desert where there were several cells of 
monks; Sozomen. vi. 31: so that the name is derived a 

CELUÍo, ónis, m. i. q. cellarius; 
582. n. r0. 

CELLO (probably cellui, celsum), 3; seems not to occur, 


Iuscript. ap. Grut. p. 


CELLULA 


but is derived from Gr. x£1a», moveo, curro, &c., hence 
probably, przecello, excello, &c., to outstrip; and perhaps 
celsus, a, um. 

CELLÜLA, w, f. (dim. of cella), « small apartment, e. g. 
for slaves ; ''er. Eun. ii. 3, 18: Petron. r1 and 136. 

II. For animals, a sta/l, coop, house, e. g. a pigeon-house ; 
receptacula non tanquam columbis loculamenta vel cellu- 
le cauta efficiuntur, Colum. viii. 9, 3. 

CELLÜLANUS, i, m. (from cellula), « monk, that lives 
in a cell ; Sidon. Ep. ix. 3. 

CELMis, is, m. one of the Dactyli or Curetes, who 
assisted in bringing up Jupiter, and when he had made 
it known that the god was mortal, was changed by him 
into adamant ; vocat. Celmi, Ov. Met. iv. 282, ed. Heins. 
and Burm.; earlier edd. read Celme, from nomin. Ce!- 
mus. 

CELo, avi, atum, are, (probably from Hebr. w55, in- 
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clusit, prohibuit, or allied to it, and to xac», claudo; 
probably also to clam, &c.), to conceal, hide, cover. 
I. To the question whom or what? sententiam, Cic. 
Acad. iv. 18: iter, Nep. Eum. 9: vultum manibus, Ov. 
Met. iv. 681: iras, Ter. Hec. ii. 2, 11: se tenebris, Virg. 
JEn. ix. 425: se ab aliquo, Ulp. in Pand. xxi. r. leg. 17. 
in.: plerosque milites, Cs. B. C. i. 76: sacra terra, i. e. 
in terra, Liv. v. 51: celans, qua voluntate esset, Nep. 
Dat. 5. II. To the question from whom? usually 
with the accusative ; vos celavi, Ter. And. iii. 4, 6: Jovis 
numen and homines, Cic. Deiot. 6: and aliquem rem and 
de re, e. g. iter omnes celat, Nep. Eum. 9: qui nos nihil 
celat, Cic. Or. 69: 'l'e—celaret partum, Ter. Hec. iii. 3, 
24: Bassus me de hoc libro celavit, Cic. ad Div. vii. 20: 
te celavi sermonem, ib. ii. 16: celabo te res Romanas, 
Cic. Att. iv. 16: de insidiis celare te noluit, Cic. Deiot. 
6. extr.: hence, celor, celaris, &c., it escapes the observa- 
lion of; celabar, Cic. Agr. ii. 5: nos hoc celatos, Ter. 
Hec. iv. 4, 23: indicabo tibi, quod imprimis te celatum 
volebam, Cic. Q. Fr. iii. 5. med.: non est profecto de illo 
veneno celata mater, Cic. Cluent. 66. extr.: non quo ce- 
landus esses, Cic. ad Div. v. r9. med.: te maximis de 
rebus a fratre esse celatum, Cic. ad Div. v. 2. post med. 
$. 23: sometimes also the person is found with the passive 
in the dative; id Alcibiadi diu celari non potuit, Nep. 
Alcib. 5: quod neque celari Alexandrinus possent in ad- 
paranda fuga, Hirt. Alex. 7. ed. Oudend., where earlier 
edd., e. g. Cellar., &c., read Alexandrinos. N. B. Cela- 
tum, subst., « secret, mystery; celati indagator, Plaut. 
TDrin; dis, I5: 

CELO, onis, probably i. q. celox, e. g. Isid. xix. r, says, 
celones, quas Gr. «2474s vocant, id est veloces biremes 
vel triremes agiles et ad ministerium classis apte, &c., 
unless we read celoces for celones. 

CXErox, ócis, f. (probably allied to celer. Some derive 
it from celes, x£47:), perhaps prop. swift, sc. navis, « 
swift-sailing ship, e. g. yacht; Liv. xxi. 17: xxxvii. 27: 
Varr. ap. Non. c. 13. n. 1: also, Gell. x. 25, who says, 
celoces, vel ut Greci dicunt, celetes; so that he supposed 
them to be one and the same: hence, fig., quo hanc celo- 
cem conferam ? Plaut. Asin. ii. r, ro, whither shall I 
turn to get money? unde onustam celocem agere te 
predicem ? Plaut. Pseud. v. 2, 12, whence did you get 
80 drunk? where celocem is for stomachum : also, ope- 
ram celocem, Plaut. Pen. iii. r, 40, adject., for celerem. 
N. B. We find also celo, onis; Isid. See Celo, onis. 

CELSA, &, a town of Hispan. Tarrac. on the Iberus ; 
Strabo, (Ptol. places it at the foot of the Pyrenees, pro- 
bably by mistake), hodie Xelsa; hence Celsensis, e, there- 
to belonging ; hence, Celsenses, the inhabitants ; Plin. H. 
N. iii. 3. med. $. 4. 

CELsE, adv. highly; celsius adsurgunt, Claud. in Eu- 
trop. i. 387: letitia vitium patitur se celsius evagari, 
Colum. iv. c. 19. &. 2. ed. Gesn., where ed. Schneid. 
reads,— patitur celsius evocari: fig., celse natus, Stat. 
Sylv. iii. 3, 145. 

CrELsENsiS, e. See Celsa. 

CELSINIANUS, a, um, of or belonging to Celsinius ; 
porcellus, Apic. viii. 7, prepared according to an inven- 
tion of Celsinius. 

CErLsíTAs, àtis, f. (from celsus), Joftiness, highness ; 
animi, Cic. Offic. iii. 5. med.; but later edd., e. g. Grev., 
Ernest., and Heusing., &c., read excelsitas. 

CELsÍTUDO, Ínis, f. (from celsus), highness; corporis, 
Vell. ii. 94: hence, a title, e. g. of the comes sacrarum 
largitionum, Cod. 'Theod. vi. 26, 18, and the prefectus 
preetorio, ib. viii. 5, 23. 

Czrsvus, i, a Roman surname. I. Prop. Aur. Cor- 
nelius Celsus, a scholar in the time of Tiberius, of whose 
writings eight books de Re Medica are extant, wherein he 
displays great knowledge of the science of medicine, 
although it is supposed he did not practise. II. Celsus 
Albinovanus, a poet and friend of Horace, secretary to 
Tiberius; Hor. Ep. i. 8, 1: probably the same as ib. i. 3, 
I&. 
wf ten a um, (probably prop. part. from cello; see 
Cello), high, lofty. I. Prop.; corpore, Liv. xxx. 32: 
also without corpore, e. g. erectum et celsum vagari, &c., 
in an erect posture, which is usually an indication of 
boldness: hence, bold; erectum et celsum——vagari, Cic. 
Or. i. 40: thus also, celsi et spe haud dubia feroces in 
prelium vadunt, Liv. vii. 16, fearless, undaunted : also a 
sign of pride; hence, haughty, proud; celsi pretereunt, 
Hor. Art. 342: hither also must be referred erectum et 
celsum.—vagari, Cic. Or. i. 40. Also gen., upright, erect ; 
deus homines, humo excitatos, celsos et erectos constituit, 
Cic. Nat. D. ii. 56: status erectus et celsus, Cic. Or. 18: 
Apenninus, Hor. Epod. xvi. 29: gallus cristis celsus, or 
(as the words exactly run), plebs (the cocks), eque su- 
perba, graditur ardua cervice, cristis celsa, high-crested, 
Plin. H. N. x. 21. ante med. $. 24: regi apum——ingres- 
sus celsior, ib. xi. 16. extr. $. 16: cervus celsus in cornua, 
Ov. Met. x. 538: also, of men on horseback ; nunc pedes 
ense vago, prensis nune celsus habenis, Stat. Theb. viii. 
564: thus also, hzc postquam dixit, redit citus, celsu' 
tolutim, Varr. ap. Non. c. 1. n. 12. II. Fig.; celsis- 
sima sedes dignitatis, Cic. Sull. 2: especially, III. 
High-spirited; vir celsus et erectus, Cic. Tusc. v. 14: 
animus celsior, Quint. i. 2 (3). extr.: celsus mente, Sil. 
xvi. 188: celsi in proelium vadunt, Liv. (see above.) N. B. 
Celsus, ij a Roman surname. See above, Celsus, i. 


CELT/E 


CELT x, arum, (from sing. Celta; the same as Galli : 
Celt, Galli, and Galato», are words originally the same ; 
for Celtz?» was pronounced Kelte), I. The northern 
people who spread over Germany, Gaul, and Spain, in- 
cluding part of Lusitania; (of Spain, see e. g. Plin. H. N. 
iii. . ante med. $. 35 said to be descended from the Celt. 
iberians in Lusitania, ib. post med. $. 3): hence, Mar- 
tial, as a Spaniard, reckons himself among the Celtze, x. 
65, 4, dicor ex Iberis et Celtis genitus, i. e. in Celtiberia : 
thus also, nos (i.e. ego) Celtas et truces Iberos petemus, 
i.e. ibo in Celtiberiam, ib. x. 78, 9; for Celtiberia is 
compounded of Celtz and Iberus (the Ebro), or Iberis. 
II. Especially, a people of Gaul, who, in the time of Ce- 
sar, inhabited the third or midland part of it, hence 
called Gallia Celtica; also, Lugdunensis; Ces. B. G. i. 
r: Mela iii. 2. med. 

CELTES or CELTIS, is, « graving-tool, chisel; stylo 
ferreo—vel celte sculpantur (sermones) in silice, Vulg. 
Iob. xix. 24: malleolo et celte literatus, Inscript. ap. 
Grut. p. 329. lin. 23. 

CrrTI, a town of Hispan. Bztica; Plin. H. N. iii. r. 
post med. $. 3. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
read Celtica, &c. 

CELTÍBER, era, erum, (from Celte and Iberi, or Ibe- 
rus, because the Celtiberians were a nation made up of 
Celte and the dwellers on the Iberus), of or belonging to 
Celtiberia, Celtiberian ; urbes, Val. Max. v. 1, &: terre, 
Martial. xii. 18, 11: Salo Celtiber, ib. x. 20, 1: hence, 
subst., a Celtiberian; Catull. xxxix. 17: plur. Celtiberi 
(Ke».íBzgss, Strabo), Cic. Tusc. ii. 27: Ces. B. C. i. 38: 
Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4: also in ancient times 
there were Celtiberi in Lusitania; Plin. H. N. iii. 1. post 
med. $. 3. 

CELTÍBERÍA, w, f. (KsA72fs/z), a part of Hispan. 
Tarracon., on the river Iberus, inhabited by a people 
composed of the Celt» and Iberi, and called Celtiberians ; 
Cic. Phil. xi. 5: Liv. xxi. 43: xxviii. 1: Czs. B. C. i. 6: 
Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. It was in the centre 
of Spain ; its chief town Segobriga, according to Plin. H. 
N. iii. 3. post med. $. 4. 

CELTÍBERÍCUS, a, um, (Ke.728:01x2«), of or belonging 
to Celüberia; bellum, Val. Max. iii. 2, 21: viriw, Plin. 
H. N. xxxiii. 3. post in. $. 12: hence, Celtibericus, as a 
title of a person (as Macedonicus, Africanus, &c.), given 
for some exploits in Celtiberia ; Metellus meruerat et Celt- 
ibericus fieri, Flor. ii. 17. ante med. 8. go. 

CELTÍCE, adv., in the Celtic language; loqui, Sulpic. 
Sev. Dial. i. c. 27. 

CrErLTÍCUS, a, um, of or belonging to the Celtz, Celtic, 
Galli, (see Celtz); I. In Gaul beyond the Alps 
(France); Gallia, Plin. H. N. iv. 17. $. 31: called also 
Lugdunensis in later times; the third part of Gallia Co- 
mata (i. e. beyond Gallia Narbon.), between Gallia Belgica 
and Gallia Aquitanica. II. In Gallia Cisalpina, in 
Upper Italy ; rura, Sil. i. 46. III. In Spain, Baetica 
and Tarracon.; Celtica (sc. Hispania or terra, regio, &c.), 
Plin. H. N. iii. r. post med. &. 3: gens Celtica, Mela iii. 
I. post. med.: promontorium Celticum, Mela iii. r. post 
med.; Plin. H. N. iv. 20. $. 34, and c. 22. $. 35, a pro- 
montory, hodie in Gallicia, Cabo finis terra (Caput finis 
terre), called also promont. Artabrum and Nerium. It 
is called Celticum because a Celtic people, viz. the Nerii 
or Neriz, dwelt there: hence, Celtici, a people of Spain ; 
Plin. H. N. iii. i. post med. $. 3, and c. 3. prope fin. 
$. 4: iv. 20. $. 34, and c. 22. $. 35: Mela iii. r. 

CELTIS, is, f. I. The African lote-tree; Plin. H. 
N. xiii. 17. in. $. 32, Africa arborem loton gignit, quam 
vocant celtin et ipsam Itali familiarem. lI. 4 grav- 
ing-tool, chisel; celte, Vulg. 'lob. xix. 24 ; and Inscript. 
Grut. p. 229. med.: or the nomin. may be celtes. See 
Celtes. 

CELYDNUS (os), i, a river of Grecian Illyria; Ptol. 

CEMA, :, one of the Alps, where the Varus rises; 
Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5. Hard., where ed. El- 
zev. and others read Acema. 

CEMELION (um), i, a town of Liguria, on the borders 
of Gaul; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: probably the 
same as Cemenelium (on), Gr. Kszsv52cov, Ptol. ; for which 
we find Cemelenum, Anton. Itin. i 

CEMENELION (um), and CEMELENUM. See Ceme- 
lion. 

CExMÉNUS, i, (mons), Gr. «à. KZzusvov. ógos (ap. Stra- 
bon.), a mountain of Gaul; i.q. Cebenna, Cevenna, s. 
Gebenna. 

CrMos, i, (x«ui, canistrum), «a plant, supposed by 
some to be the leontopodium ; Plin. H. N. xxvii. 8. ante 
med. $. 35. 

CENA, w, with its derivatives, Cenula, Ceno, Cenatio, 
&c. See Coena, &c. 

CENÁBUM, i, (Kzvafy), a town of Gallia Celtica s. 
Lugdun.; Ptol: called also Genabum, Cs. See Gena- 
bum. 

C&Ex.EU M, 1, (Kávow, sc. Zxgov, Thucyd. iii. 93: Strabo; 
and Ptol.) a promontory of Eubca, where Jupiter had 
a temple; Liv. xxxvi. 20: Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
&. 21: Mela ii. 7. ante med.: hence, Ceneus, a, um, 
thereto belonging ; Jupiter, Ov. Met. ix. 136. 

CENCHRAMIS, Ídis, I. A celebrated statuary; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 27. II. A kind of bird ; 
Plin. H. N. x. 23; but most edd. read Cychramus. 

CrwcnunÉ E, arum, f. (Keyxeíz;, Strabo), also CEN- 
CHREA (Keyxeuz, Thucyd. viii. 205 and Pausan.), a 
town and harbour near Corinth, on the sinus Saronicus ; 
Plin. H. N. iv. 4. $. 5: Mela ii. 3. post med.: Liv. xxviii. 
8: xxxii. 17 and 19: also, Ov. Trist. i. 9, 9, where we 
read Cenchris for Cenchréis in many edd.: we find also 
Cenchrea, &, Gr. Key;esiz, Thucyd. iv. 44: hence, Cen- 
chrzus, a, um, Cenchrean, Corinthian; manus Cenchrew, 
Stat. Theb. iv. 6o. 

CENCHRETS, idis, I. Wife of Cinyras and mother 
of Myrrha, who compared the beauty of her daughter 
with that of Venus, for which the goddess inspired Myr- 
rha with an unnatural passion for her father; Hyg. Fab. 
58: Ov. Met. x. 435. seqq. II. An island of the /E- 
gean sea, near Argolis, over against the promontorium 
Spireum; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 19. 

CrNCHRIS, is, or idis, m. (xsyz:es, from xiyxge), a 
kind of spotted serpent; Lucan. ix. 712, (masc.); and 
Plin. H. N. xx. 22. post sy o 9o. 
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Urvcnmis, ídis, f. I. Gr. x£yxgis, Aristot. (from 
xiyxges, millet, probably because it feeds upon it), a kind 
of bird of the hawk kind; Plin. H. N. x. 52. in. $. 73 and 
14: xxix. 6. post med. $. 38; supposed to be i. q. tinnun- 
culus by Hard., Salmas., and Dalech. II. Cenchris, 
idis or is, a kind of serpent; see Cenchris, is. — 

CENCHRITES, w, m. (Gr. xeyxgírns, sc. 2490s, from 
xVyxzoos, millet), sc. lapis, or cenchritis, idis, f. sc. gemma 
(Gr. xeyzzgimis), a kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. 11. ante med. $. 73: Cenchritis, ed. Hard.; Cen- 
chrites, ed. Elzev., and other old edd.; so called because 
it is speckled as with millet-seed. — . : 

CrExcnRlus, i, (Kíyxews), a river of Ionia; Tacit. 
Ann. iii. 61: Strabo xiv.; and Pausan. 

CrNcHmOs, i, m. (K£yxpos, milium), — 1I. Millet; 
hence, II. A kind of diamond of the size of a millet- 
seed; Plin. H. N. xxxvii. 4. ante med. $. 15. jj 

CENDEVÍA, :w, (palus), a lake of Samaria or Phoenicia 
on the borders of Samaria, below mount Carmel; Plin. 
H. N. v. 19. $. 17: xxxvi. 26. in. $. 65. — 

CENETA, zw, a town of the Venetian territory, between 
the rivers Piave (Plavis) and Livenza (Liquentia); For- 
tun. de Vita Martini iv. prope fin.: hence, pop. Cenet. 
(i. e. populus Cenetanus), Inscript. ap. Grut. p. 228. n. 8: 
hodie Geneda. 

CENICENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
in Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 5: Hard. 
would read Cenienses, i. e. dwellers on the river Cenus. 

CENIMAGNI, orum, a people of Britain; Ces. B. G. 
iii. 21: but Lipsius, ad Tacit. Ann. xii. 32, reads Icini, 
Cangi; Camden, Iceni, Regni. 

CENINA Or CuENINA ; thus also, Ceninensis, Ceninus. 
See Cwnina, &c. 

CENÍo or CENÍON, Onis, (Ktvízv, wvos), a river of Bri- 
tain; Ptol. 

CENNESSERI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. 
H. N. vi. 28. post med. $. 32. 

CzENo, onis, a small town of Latium belonging to the 
Volsci, near Antium ; Liv. ii. 63. 

CENOMÁNI, orum, (Kevouzyo), a Gallic nation in Gallia 
Lugd. s. Celt., who afterwards settled in Italy near Cre- 
mona, Brixia, &c.; Liv. v. 35: xxi. 55: Caes. B. G. vii. 
75: Plin. H. N. iii. 19. $. 23: iv. 18. $. 32. 

CiÉNÓTÁPHYÓLUM, i, n. (dim. of cenotaphium), i. e. 
parvum cenotaphium; Inscript. ap. Murat. p. 1709. n. Io. 

CkENOÓTÁPHYUM, i, n. (xsvezZQuo», from xsv, inanis, 
and cz$oes, sepulerum), a» empty tomb; a monument 
erected in honour e. g. of one whose body cannot be found ; 
Lamprid. in Alex. Sev. 63: Ulp. in Pand. xi. 7, 6. extr.: 
Cenotaphia Pisana, two stones found at Pisa, containing 
an inscription to the honour of Caius and Lucius, grand- 
sons of Augustus. Cardinal Norisius has written a learned 
commentary on them. 

CENSENNIA, 2, a town of the Samnites in Italy; Liv. 
ix. 44. extr. 

CrNsÉO, sui, sum (situm), 2. (probably allied to xz, 
DD5, numeravit, &c.), I. To tav, assess; A. Gen.; 
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si res censenda sit, Cic. Parad. vi. 2: :rem, Spartian. in 
Pescen. Nigr. 7: numerum gregis, to reckon, judge; sic 
enim recognosci grex poterit, numerusque censeri, si, &c., 
Colum. vi. 23, 3. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads 
constare for censeri, (see below, B. 2.): thus also, re or 
ex re, to value for any thing; but in this sense we usu- 
ally find the passive censeri, to be valuable, to be held in 
esteem, mostly with the ablat.; divitiis, Val. Max. viii. 7, 
4- (extern.), on account of: Aristides, quo totius Grecic 
justitia censetur, ib. v. 3, 3. (extern.): multiplici doctrina 
censebatur, Suet. Gramm. 10: non vitibus tantum cen- 
seri Chiam, sed, &c., Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 
2: miles te commilitone censetur, Plin. Paneg. 15: also 
with ex ; e. g. oratio ex his studiis censetur, Cic. Arch. 6. 
ed. Ernest., valued according to; but many old edd. read 
crescit, i. e. the language becomes more rich, more co- 
pious, e. g. by comparisons: hence, fo judge, think, sup- 
pose; 1. Gen.; quid mihi animi censes fore ? Cic. Att. 
x. II. prope fin.: quz non censeas, "Ter. Heaut. iii. 3, 9: 
equum censere, to think just, Nep. Thras. 2: Liv. xxiv. 
37: hence, censeo, i. e. ut censeo, in y opinion, as I 
suppose; veremini, censeo, ne, &c., Cic. Cat. iv. 6. extr.: 
recte dicit, censeo, Ter. Heaut. iii. 3, 27: also it may 
often be rendered, 7o advise, recommend, followed by the 
conjunctive, with or without ut, or the fut. part. pass.; 
censeo desistas, Cic. Verr. v. 68: 'Treviros vites, censeo, 
Cic. ad Div. vii. 13: censebant, ut—iter facerent, Ces. 
B. C. i. 67: also seq. infin.; e. g. propter quz censeo ejus- 
modi vitare incommoda, Colum. i. 5, 7, for vitentur; or 
this may mean, to account good; (see immediately be- 
low.) Also, to account good or useful ; delubra esse cen- 
seo, Cic. Leg. ii. r0: propter quie censeo ejusmodi vitare 
incommoda, Colum, i. 5, 7. (see above): castra oppug- 
nanda censerent, Ces. B. C. ii. 30: also, aliquid, e. g. tibi 
hoc censeo, I advise you, Cic. ad Div. ix. 2: pars dedi- 
tionem, pars eruptionem censebant, Cews. B. G. vii. 77, 
advised. .N. B. Ita censetur mihi, for a me, that is my 
opinion; ita video censeri Marcello et ceteris, &c., Pom- 
pei. in Cic. Ep. ad Att: viii. post ep. 12. — 2. Especially of 
a senate or council, or an individual member of the sanie; 
to vole, decree; senatus censuit, uti, &c., Ces. B. G. i. 
35: bellum Samnitibus, Liv. x. 12: censere eos dece- 
dere, Sallust. Jug. 21 (24). B. Particularly of a cen- 
sor, to rate or assess the property of a citizen, to take an 
account of it together with his name, family, &c.; censo- 
res populi familias pecuniasque censento, Cic. Leg. iii 
3. e legg. xii. Tabb.: quinto quoque anno Sicilia cense- 
tur: ea censa est, &c., Cic. Verr. ii, 365 or this may be- 
long to the following, i.e. to give in an aecount: cen- 
sendi causa, Cic. Verr. Act. i. 18, on account of the cen- 
sus; or this also may belong to the following. 'l'hose 
who gave an account of their property, with their names 
and families, were said censeri; r. Without an accus.; 
ne absens censeare, Cic. Att. i. 18. extr.: censa sunt ca- 
pitum millia ducenta, &c., Liv. x. 47: Sicilia tota cense- 
tur: ea censa est, Cic. Verr. ii. 56: censendi causa, Cic. 
Verr. Act. i. 18. (see above): uti Rome censerentur, Liv. 
xxxviii. 28: et ibi censos esse, Liv. xxxix. 3: eum, qui 
sit census, Cic. Arch. 5: hence, capite censi, or in one 
word, capitecensi (but the first is the more accurate), Sal- 
lust. Jug. 86 (91); and especially Gell. xvi. 10. med., 
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prop. those whose persons only were taken into account, 
without any respect of property, &c. They constituted 
the lowest and poorest of the six classes of Roman citi- 
zens: hence, capite censeri ad hoc jus, fig. Sen. Benef. 
vii. 8: thus also, pecunia, e. g. qui minore summa zeris 
censebantur, Gell. vii. 13. 2. With the accusative; /o 
give an account of ; here it probably is a deponent; cen- 
sus es mancipia, Cic. Fl. 32: magnum agri modum, ib. : 
pecunie centum triginta millia, ib.: servos suos, ib.: li- 
beret ingenuus, presertim census equestrem summam 
numorum, Hor. Art. 383: classici dicebantur, qui cen- 
tum et viginti quinque millia cris ampliusve censi erant, 
Gell. vii. 13, had returned an account to the censor ; but 
for this we often find censere, e. g. in qua tribu ista pre- 
dia censuisti ? Cic. Fl. 32: aliena, ib. extr.: also without 
the accusative; convenit censendi causa, Cic. Verr. Act. 
i. 18: ad censendum, Vell. ii. 15, in order to give in an 
account: formula censendi, Liv. iv. 8, the censor's list, 
on which the property of the citizens was registered : 
hence, censum censere, /o give in an uccount of one's pro- 
perty (census), and also name and family ; sintne ista 
praedia censui censendo, Cic. Fl., are they to be included in 
the account ? legem censui censendo dicere, Liv. xliii. 14, 
to appoint a return. Since at the census every one was 
obliged to give in his name, hence, censere, 7!. T^ count, 
reckon, and. censeri, £o be counted, reckoned ; sic recognosci 
grex poterit, numerusque censeri, Colum. vi. 23, 3. ed. Ges- 
ner., but ed. Schneid, and some earlier edd. read constare for 
censeri: hence, censeri, £o be reckoned with, to belong to ; 
hoc domui debes, de qua censeris, to which you belong, 
Ov. Pont. iii. r, 74: thus also, pro quibus ut maneas, de 
quo censeris, amicus, ib. ii. 5, 73, to whom you now 
belong: also, censeri, as depon., (o reckon; hanc (meam 
uxorem) probat et est inter comites Marcia (uxor tua) censa 
suas, ib. 1. 140, has reckoned her among the number of her 
familiar friends: hos est dea censa parentes, Ov. Fast. v. 25, 
reckoned them, accounted them as her parents; unless this 
belongs above, i. e. has givén account of them, recognised 
them as her parents; which comes to the same.  N. DB. 
Hither may be referred censere, to take account as censor; 
censa sunt millia, &c., (see above.) 2. T'o name, nominate ; 
quo cognomine censeretur, interrogatus, Val. Max. viii. 
7. 2. (extern.): et nomen, quo tu censeris, aiebat, &c., 
Apul. Met. iv. post med. r7o, 3o. Elmenh. II. For 
succensere, e. g. ne vobis censeam, si ad me referretis, 
Varr. ap. Non. c. 4. n. 88. N. B. Part. census, a, um, 
is frequent. We find also censitus, a, um, e. g. quo lustro 
civium Romanorum censita sunt capita quadragies centum 
millia, &c., Moniment. Ancyr. Tab. ii. ap. Grut. p. 230: 
ubi censiti atque educati natique sunt, Cod. Just. xi. 47. 
leg. 6: censitosque servos vendi—mon licebit, ib. leg. 7. 
N. B. Censum, i, subst., i. q. census, us. See Census, 
us, ad fin. 

CENSEOR, census or censitus sum, 2. as pass. or de- 
pon., £o be assessed ov rated, to give in an account to the 
censor; centum millia, Cic.: also, to veckom amongst. 
See Censeo. 

Cxxsi1oO, onis, f. (from censeo), I. A taving, as- 
sessing ; Serv. "Tulli, Gell. x. 28: capitis, Gell. xvi. 10. 
post med., when the person only is taken into account. 
II. Judgment, opinion ; de re, Symmach. Ep. i. 3: also, 
will, pleasure, discretion ; censor ad cujus censionem, id 
est, arbitrium censeretur populus, Varr. L. L. iv. 14: 
hence, Plaut. Rud. iv. 8, 9, says one to another who had 
always replied to his questions, censeo, (I think so): at 
sume quidem, ne censionem semper facias, do not always 
think, but speak confidently: or, facete, put things toge- 
ther and do not always count: the passage is somewhat 
obscure. III. Correction, punishment; censionem fa- 
cere, Fest.: hence, censio bubula, Plaut. Aul. iv. r, 15, 
punishment inflicted by leathern thongs. 

CrNsiTÍO, onis, f. (from censeo), I. A taving, 
tax ; Frontin. de Colon. p. 146. Goes. II. A return 
made agreeably to an assessment ; tax, tribute ; Palesti- 
nis rogantibus, ut eorum censitio levaretur, respondit, 
vos terras vestras levari censitione vultis, &c., Spartian. 
in Pescen. Nigr. 7. 

CxxsiTOR, oris, m. (from censeo), an assessor, censor ; 
Ulp. in Pand. l. 15, 4. $. 1: Cod. Just. x. 25, 1: hence, 
flumina enim censitorum vice funguntur, ut ex privato 
in publicum addicant et ex publico in privatum, Pomp. 
in Pand. xli. r, 3o. $. 3. 

CrNsiTUS, a, um. See Censeo. 

CxNsoR, oris, m. (from censeo), prop. a facer, valuer, 
assessor ; hence, l..4 censor, i. e. a magistrate at 
Rome, elected every five years, to whom every citizen 
was obliged to maké a return of his name, family, and 
property. He also had to inspect the manners of citizens; 
to divide the people into certain classes called Tribus; to 
remove persons from a rustic to a city tribe, when they 
had squandered away their property, or even to place 
them among the wrarii or cwrites. He could deprive se- 
nators of their seat in the house (senatu movere), take 
away a knight's horse (equum adimere, sc. publicum), 
i.e. degrade them from their rank. He leased out the 
public revenues, and had the superintendence of public 
buildings and works (Liv. xxiv. 18: xxix. 37), and of 
the horses in the circus (equos curules, Liv. xxiv. 18), 
also of the feeding of the geese in the Capitol, (Plin. H. 
N. x. 22. in. $. 26: Cic. Rosc. Am. 20.) There were 
always two censors, and persons of the highest respecta- 
bility were chosen to the office. If one of them died, it 
was esteemed an unlucky event to choose another in his 
room (Liv. v. 31), and the other in such a case usually 
resigned ; Liv. v. 31: vi. 27: ix. 34. "They degraded 
senators by merely passing over their names in the list. 
"Their power lasted only a year and a half. See Liv. iv. 
8 and 24: ix. 33: xl. 46: Cic. Leg. iii. 3. At first they 
were created only out of the patricians, but afterwards 
from the plebeians also, of whom the first was C. Marcius 
Rutilus (Liv. vii. 22). 'There were censors in other 
places likewise, e. g. at Colonia; Liv. xxix. 15. post med.: 
in Sicily; Cic. Verr. iii. $3. seqq. IL. Fig., a censor, 
critic, censurer ; pertristis patruus, censor, magister, Cic. 
Coel. 11. post in.: animum censoris sumet honesti, Hor. Ep. 
ii. 2, 100 : censor castigatorque minorum, Hor. Art. 174. 

CENSORINUS, i, a Roman surname. I. One of the 
later emperors : see T'rebell. Poll. in xxx. Tyr. c. 33. 

II. A scholar of the third century, who wrote a book de 
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Die Natali, which is extant. III. C. Marcius Cen- 
sorinus, consul with C. Asinius Gallus, and friend of 
Horace; he died in Asia; Vell. ii. 102: an ode of Ho- 
race (iv. 8), is áddressed to him. 

CENSORÍUS, a, um, (from censor), I. Of or be- 
longing to a censor, censorial ; animadversio, Cic. Cluent. 
42: tabule, Cic. Agr. i. 2, list of the citizens, with an 
account of their property, conduct, &c.: lex, a public 
lease, Cic. Verr. i. 55: opus censorium,  r. zm affüir or 
matter to which the censor had to attend, office or duty of 
the censor ; suscipere, Colum. xii. pref. extr.: nudatos 
opere censorio, Suet. Ces. 41, where nudatos creates a dif- 
fieulty; probably we ought to read loco motos or notatos, 
degraded. 2. 4 matter which falls under the cognizance 
of the censor, and must be punished by him ; opus hoc cen- 
sorium est, Cic. Or. ii. go: erat opus censorium, Gell. iv. 
12: hence, homo censorius, Cic. Or. ii. 89 and 9o. prope 
fin.: also simply censorius, without homo, e. g. Cato Cen- 
sorius, Plin. H. N. vii. 3o. ante med. 8. 31, one who sus- 
tained the character of censor; usually, one who had held 
the office. II. Censorious, critical, reproving ; vir- 
gula, Quint. i. 4 (6). $. 2: lima, Martial. v. 81, r2: dies 
censorius, the day of the last judgment, Inscript. ap. 
Grut. p. ro32. n. 8. 

CrxsÜarIs, e, (from census), of or relating to the cen- 
sus; forma, Ulp. in Pand. l. 15, 4. in.: professiones, Ar- 
cad. Charis. ib. l. 4, 18. med. $. 16: vincula, Ulp. ib. l. 
I5, 4. $. 8: hence, censuales, sc. scribe, who made out 
the censor's lists or tables; Capitol. in Gord. 12. 

CENSÜARIUS, a, um, (from census), of or belonging to 
the census or taxes; censuarii, Cod. Just. ix. 49, 7, who 
had to pay a kind of tax or quit-rent to their lord. 

CrNsuM,i. See Census, us. 

CENSURA, o, f. (from censor), I. The office of - 
censor, censorship: tristis, Liv. xxxix. 44. in.: post cen- 
suram, Cic. Invent. i. 30: ob censuram, Cic. Verr. ii. 55. 
in.: initium censure, Liv. iv. 8: censuram agere, Ov. 
Fast. vi. 647: or, gerere, Suet. Claud. 16: or, censura 
fungi, Gell. xvi. 8. med. IL Fig. 1. 4ny opinion 
on a, thing, criticism, examination ; librorum, Ov. Rem. 
362: nam vivorum (scriptorum) ut magna admiratio, ita 
censura difficilis est, Vell. ii. 36. extr.: de alicujus inge- 
nio judicium censuramque facere, Gell. xii. 2. post in.: 
ne culinarum censura peragatur, Plin. H. N. ix. 54. $. 
79, not to run through all kinds of delicacies, and examine 
which is the best of the several sorts: vini censuram fa- 
cere, ib. xiv. 6. extr. $. 8, 8: dat veniam corvis, vexat 
censura columbas, Juv. ii. 63, criticism passes over the 
greater failings; or here censura may mean the censor- 
ship. 2. Severity, harshness ; non ferre censuram parentis, 
"'rebell. Poll. in Gallien. 3: res etiam in Sequanis turba- 
tas censura et auctoritate repressit, Capitol. in Anton. 
Phil. 22. extr. 

CrNsUs, us, m. (from censeo), I. The act of a 

censor, when he takes an account of the property of the 
citizens with their names and families ; censum habere, 
Cic. Verr. ii. 26; or, agere, Suet. Aug. 27; or, facere, 
Gell. x. 28, to assess: also, censum censere, Liv. xliii. 14; 
or this may belong to III.: hence, II. The censor's 
rate or assessment; in censum referre, Liv. xxxix. 44. 
in.: in censum irrepere, Cic. Balb. 2. med.: instrumen- 
tum fundi in censum dedicare (for deferre), Gell. vii. 1r. 
prope fin., to give in an account of: thus also, predia in 
censu dedicavisti, Cic. Fl. 32. med.: hence, habere cen- 
sum hominum, Ces. B. G. i. 19, to count, reckon. 
III. The property of which an account was to be given ; 
in censibus quoque adcipiendis, tristis censura (ejus) fuit, 
Liv. xxxix. 44. in., in entering the property of the people 
in his book or table: census major, Liv.i. 42.in.: hence, 
censum censere, £o give in an account ; predia sint censui 
censendo, Cic. Fl. 32, must be reported in the account: 
thus also, lex censui censendo, Liv. xliii. 14, for the giving 
an account of the property. See Censeo. Hence, census 
senatorius (Cic. Q. Fr. i. 2, 2: Liv. v. 7), and equester, /Ae 
property which a senator or a knight was required to possess. 
'The former was 300,000 sesterces during the republic, 
and 1200,000 under Augustus ; Suet. Aug. 41: the latter 
was the half of that sum: thence gen., property, posses- 
sions ; homo egens—— sine censu, Cic. Fl. 22: estimatione 
census, Cic. Parad. vi. 3: census augere paternos, Ov. 
Am. i.10, 41: census major, Liv. i. 42. in. (see above): 
homo tenui censu, Hor. Ep. i. 7, 56: postquam senator 
censu legi ceptus, judex fieri censu, Plin. H. N. xiv. 
procem. med. $.1: censu opimo onerare digitos, ib. xxxiii. 
I. post med. &. 6, i. e. gemmis pretiosissimis: dat census 
honores, Ov. Fast. i. 217: fig., setherii census, Manil. i. 
12, i. e. divitie coli: censu oris, ib. iii. 71, i. e. eloquen- 
tia. IV. A taving, valuing, rating ; hither may be 
referred I.: thus also, censum censere, Cic. (see IL.) 
N. B. We find also censum, i, e. g. quorum luxuries for- 
tunata censa reperit, Cic. ap. Non. cap. 3. n. 76. 

CxENSUS, a, um, part. from censeo. See Censeo. Hence, 
censum, i, i. qQ. census. See Census, us. 

CENTA, x, a town of Mauritan. TTingitana; Ptol. 

CENTTAUREUM, i, n. (xtvrzóguov), and CENTAURÍON, 
i, n. (xevraópiv), or CENTAUREA, 20, f. (xtvravesz), the 
herb centaury; centaurion occurs Plin. H. N. xxv. 4. 
med. $. 14: also, ib. 6. 8$. 30: thus also, ablat. centaurio, 
ib. $&. 3o. ed. Hard., where ed. Elzev. and others read 
centaurea: thus also, centaurion lepton (i. e. parvum, 
minus), ib. $&. 31: plur. centaurea, e. g. grave olentia, 
Virg. Georg. iv. 270; or tristia, Lucret. iv. 124 : cen- 
taurea, sing., Apul. de Herb. 34 and 35. N. B. The 
name is derived from the centaur Chiron, who found the 
plant, according to Plin. H. N. xxv. 4. $&. 4. N. B. 
Centaurion is of two kinds, minus (also lepton, see above, 
also fel terr) and majus; ib. xxvi. 8. ante med. $. xxxiv. 
IO. 

CENTAUREUS, a, um, (xevrzdeues), of or belonging to 
the centaurs ; rixa, Hor. Od. i. 18, 8, i. e. centaurorum. 

CENTAURÍCUS, a, um, eoe l. q. centaureus, 
e. g. lustra, Stat. Ach. i. 266. $ 

CrxTAUnIS, idis, f. (xtvzzugis), a. kind of centaury ; 
(centaurii), called also triorchis, according to Plin. H. N. 
xxv. 6. extr. $. 32. et 

CrN TAURÓMÁCHÍA, 2, f. (xtvzaugepey ia), pugna cen- 
taurorum vel cum centauris, a name coined to denote a 


part of 'Thessaly; Plaut. Curc. iii. 75. , S6, 9H in 
CrENTAURUS, i, m. (Kévraurog), I. A centaur, half 


B —— 


CENTENA 
man and half horse ; the upper parts human, the lower 


those of the animal. 'The Centauri, as a people, are said 
to have dwelt in '"'hessaly with the Lapithi. "They at- 


tacked Hercules when on his way to hunt the boar of 


Erymanthus, by whom some of them were slain and the 
rest put to flight, (Apollod. ii. 5, 4.) Probably they were 
men who first mounted on horseback, and so had the 
appearance ascribed to them. "They may have been ex- 
pert horsemen. They were said to have been generated 
by Ixion and a cloud, whom he mistook for Juno; Hyg. 
Fab. 62: Virg. Georg. i. r15: Virg. /En. vii. 674: the 
centauri, with other monsters, had a place in the infernal 
regions; Virg. /En. vi. 286: hence, nobilis Centaurus, 
Hor. Epod. xiii. r1, i. e. Chiron. II. A southern 
constellation ; Cic. Arat. 207: Manil. i. 408: Hyg. Astron. 
ii. 38 : iii. 37. III. The name of a ship ; Virg. /En. 
v. 122. IV. 4 herb : i. q. centaureum, e. g. feri cen- 
tauri feedus sapor, Lucret. ii. 401. 

CENTENA (dignitas.) See Centenus, a, um. 

CENTENARÍUS, a, um, (from centenus, a, um), of a 
hundred, containing a hundred ; numerus, Varr. L. L. 
iv. 16: Varr. R. R. ii. 5. extr. : grex, Varr. R. R. iii. 6. 
extr.: rosa, Tertull. de Cor. r4, i. e. centifolia: pondera, 
of a hundred pounds; Plin. H. N. vii. 20. ante med. $. 
19: ballista, which casts a stone of a hundred pounds 
weight; Lucil. ap. Non. cap. 18. n. 22: vasa argentea, 
Lamprid. in Heliog. 19, of a hundred pounds of silver: 
libertus, Ulp. in Pand. xxxvii. r4, 16. in., who possesses 
a hundred thousand sesterces: and so, minor or major 
centenario, who possesses less or more than one hundred 
thousand sesterces; ib.: also, centenarius, who possesses 
a hundred aurei: and so, major or minor centenario, 
Justin. Instit. iii. 8. $. 3: cena, "Tertull. Apol. 7, which 
costs a hundred asses : centenaria auri, Cod. Just. xii. 51, 
12, a hundred pounds of gold: swtas, Hieron. Ep. ad 
Paul, a century: basilica, Capitol. in Gordian. iii. cap. 
32, of a hundred feet: fistula, Frontin. de Aquzed. artic. 
29 and 62, the plate of which is a hundred inches broad. 
N. B. Centenarii, I. i. q. centuriones, Veget. de Re 
Mil. ii. 13. II. Who held the centena dignitas 
in the imperial court (see Centenus, a, um); Cod. Just. 
xii. 20, 4: Cod. 'T'heod. vi. 27, 7: also other centenarii, 
(see Gothofr. ad Cod. 'T'heod.) 

CENTENIONALIS numus, 4 kind of small coin ; Cod. 
"Theod. ix. 25. leg. 1 and 2, supposed to be a silver dena- 
rius, a hundred of which went to a pound of silver. Ac- 
cording to others it is a gold coin of a hundred pounds. 

CENTENUS, a, um, and CENTENT, s, a, (from cen- 
tum), a hundred ; I. Distributively, every hundred ; 
centeni ex singulis pagis, Tacit. Germ. 6: centenos ris 
(sc. numos), i. e. asses, Gell. ii. 24: centenos sestertios 
militibus est pollicitus, Hirt. Alex. 48. II. Not dis- 
tributively ; ego centena (sestertia) ex meis (prediis capio), 
Cic. Parad. vi. 3: omnis insula est in circuitu vicies cen- 
tena millia passuum, Cs. B. G. v. 13. extr.; but other 
edd. read centum for centena.  N. B. We find the sin- 
gular in Stat. Sylv. iv. 4, 43, centenus judex, i. e. cen- 
tumviri: again, centenaque arbore (i.e. remo) fluctus 
verberat adsurgens, for centum remis, Virg. /En. x. 207: 
thus also, centeno verbere (remorum), i. e. centum remis, 
Sil. xi. 493: centeno gutture niti, Pers. v. 7: Amphora 
centeno consule (for anno) facta minor, Martial. viii. 45, 
4, wine almost a hundred years old. N. B. Genit. plur. 
centenum, e. g. annorum, Plin. H. N. vii. 49. post med. 
&. £0: thus also, homines centenum denum, centenum 
vicenum quinum, centenum tricenum, ib. N. B. Centena 
(dignitas), a high office at the imperial court, in schola 
Agentium in rebus, Cod. "Theod. viii. 4, 3: those who 
held it were called centenarii. See Centenarius. 

CEN TEsÍMO, are, (from centesimus), properly, £o take 
the hundredth ; hence, to select every hundredth man for 

punishment ; Capitol. in Macrin. 12. 

CENTESÍMUS, a, um, (from centum), I. The hun- 
dredth ; pars, Plaut. Mil. iii. 1, 168 : lux, i. e. dies, Cic. 
Mil. 35: calendze, month, Paul. in Pand. xlv. r, 46: 
hence, r. Centesims, sc. partes (sortis, of the capital), 
twelve per cent. ; qui centesimis contentus non esset, Cic. 
Att. v. 21. prope fin. : thus also, centesimas perpetuo fe- 
nore ducere, ib. : thus also, centesimis sexennii ductis, ib. 
vi. r. ante med. : ut vellent solvere, sed centesimis ductis 
a proxima syngrapha, ib. Ep. 2. post med.: sanguino- 
lente centesime, Sen. Benef. vii. 10 ; properly, the hun- 
dredth part of the capital every month. "l'hus also, bine 
centesime, four and twenty per cent., Cic. Verr. iii. 70 : 
quaternz centesim:e, Cic. Att. v. 21. prope fin., forty-eight 
per cent. 2. Centesima, sc. pars, « duty of one per cent. ; 
tributum, quod ex centesima collatum, &c., Cic. ad Brut. 
Ep. 18. post med.: thus also, rerum venalium, Tacit. 
Ann. i. 71: auctionum, Suet. Calig. 16 : fructibus ejus 
levari posse centesimz vectigal professus, Tacit. Ann. ii. 
42. II. A hundredfold ; regio fertilitatis eximiae 
cum centesima fruge agricolis fenus reddente terra, Plin. 
H. N. v. 4. post in. $&. 3: thus also, cum centesimo 
(grano) campi fundunt (triticum), Plin. H. N. xviii. 10. 
med. $. 21, bear a hundredfold. 

CxN TÍCEPS, ipitis, (from centum and caput), hundred- 
headed, having a hundred heads ; bellua, i. e. Cerberus, 
Hor. Od. ii. 13, 34. 

CEN'TIENS for centies is sometimes found. 

CxN'TÍES, adv. (from centum), a hundred times ; "Ter. 
Heaut. v. 1, 18: Plaut. Asin. ii. 4, 16 : centies vicies proee- 
liatus, a hundred and twenty times, Plin. H. N. vii. 28. 
post in. $. 29. N. B. Centies sestertium, Cic. Pis. 35: 
Cic. Phil. ii. 37: here sestertium is neut., i. e. a hundred 
times a hundred thousand sestertii, where centum is to 
be supplied; as in all cases with the termination ies, (as 

- Supposes), the neuter sestertium, sestertii, &c. is to 
be understood, and centies or centum to be supplied : 
Seed. centies (sc. sestert.), comesse, Martial. v. 71, 
5: cf. v. 2. 

. OkxTÍFÍDUS, a, um, (from centum and findo), divided 
into a hundred parts ; iter, Prud. adv. Symm. ii. 888. 

ÜxxTÍrÓLÉUs, a, um, (from centum and folium), 
having a hundred leaves ; rosa, Plin. H. N. xxi. 4. ante 

med. $. ro, i. e. centifolia. 

CENTIGRANÍUS, a, um, (from centum and granum), 
having a hundred grains ; genus tritici, Plin. H. N. xviii. 
10. med. $. 21. ed. Hard., where ed. Elzev. and other 
edd. read centigranum for centigranium. 


is made up of several rags ; 
slaves ; Cato ap. Fest. in Prohibere; and R. R. 59: Co- 
lum. i. 8. med. $. 9: Juv. vi. 121: hence, centonem 
suere, Lucil. ap. Non. cap. 2. n. 818: sarcire, Cato R. R. 


poems, or from different authors. 


CENTIMALIS 

CEN TIMALIS, e, (probably from xsvzío, pungo, or rather 
from sfvz»uz, aculeus, vel omne instrumentum pungendi), 
perhaps prop. of or belonging to piercing or pricking; fis- 
tula, Veget. de Re Vet. i. 43 : iii. 25, 4, a surgical instru- 
ment, probably a pipe with a needle or point, so contrived, 
that when it pierces the body, the humours run through 
the tube; a trocar. 

CEN TÍMÁNUS, i, m. (from centum and manus), hav- 
ing a hundred hands, hundred-handed ; Gyges, Hor. Od. 
ii. 17, 14: "Typho&us, Ov. Met. iii. 303. N. B. Thesé 
hundred-handed monsters (Gr. ixecéyxugs) were the 
sons of Uranus (Celus) and the earth, older than the 
Titans; Apollod. i. r, 1: they are called Briareos, Gyes 
(ré»s, Apollod.) or Gyges (r£yzs, Hesiod. Theog. 149 
and 61:8), and Cottos (Cottus); Hesiod. loc. cit.; and 
Apollod. loc. cit. ed. Heyn. 

CrENTÍMÉTER, tra, trum, (from centum and metrum), 
having or consisting of one hundred metres ; '"'erentianus, 
the poem of "'erentianus Maurus de Literis, Syllabis, Pe- 
dibus ac Metris, Sidon. Carm. ix. 265: hunc libellum— 
centimetrum nominabit, Mar. Serv. Honorat. ap. Putsch. 
p. 1817, i. e. artem de centum metris, unless we take cen- 
timetrum subst., sc. opus. 

CEN TÍNODÍUS, a, um, (from centum and nodus), hav- 
ing a hundred (or very many) knots ; herba, a. kind of 
herb ; Marcell. Empir. 31: probably the same as polygo- 
non or polygonaton, Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. 8. 
9I, swine-grass; centumnodia, Officin. 

CEN TÍPÉDA, :, f. (from centum and pes), i. q. mille- 
peda, e. g. millepeda, ab aliis centipeda aut multipeda 


dicta, animal est e vermibus terre; pilosum, multis pedi- 


bus—oniscon (woodlouse) Grxci vocant, Plin. H. N. xxix. 
6. post med. $. 39, where however Pliny is mistaken (ac- 
cording to Dalech., Hard., and Voss. in Etymol.) in 
confounding millipeda (a caterpillr), with oniscos (a 
woodlouse): suspiriosis multipede (medentur). Alii 
centipedam vocant, ib. xxx. 6. ante med. $. 16. N. B. 
It is perhaps prop. an adject., centipedus, a, um, hundred- 
footed (i. e. many-footed), sc. bestia. |N. B. We find 
also centupeda, Isid. Orig. xii. 4. 

CENTÍPELLÍO, onis, m. (from centum and pellis), /he 


second stomach of a stag; venter quem centipellionem 


vocant (Hard.; but ed. Elzev. reads, ventres, qui centio- 
pelles vocantur), Plin. H. N. xxviii. 9. prope fin. $. 42, so 
called from its numerous folds. 

CENTÍPES, dis, (from centum and pes), hundred- 


footed, having a hundred feet; scolopendre terrestribus 


(scolopendris) similes, quas centipedes vocant, &c., Plin. 
H. N. ix. 43. $. 67 ; and so, i. q. centipeda. 
CENTIPLEX, icis, hundredfold ; for this we usually 
find in the edd. centuplex. See Centuplex. 
CEN TO, onis, m. (Gr. Kévzgov, wvos), I. That which 
1. 4. patched cloak, e. g. for 


2. NN. B. Centones alicui sarcire, Plaut. Epid. iii. 4, 18, 


to tell one idle stories. 2. Patchwork, e. g. for coverings ; 
scropha cadaver sub centonibus collocat, super quos uxor 
cubabat, Macrob. Sat. i. 6. extr.: also, for laying on 


horses, &c.; Veget. de Re Vet. i. 59 : in fishing, for the 
purpose of laying the fish-upon ; Plin. H. N. ix. 59. post 
med. $. 85 : hence, for keeping off the blows of a weapon; 
Ces. B. C. ii. 9. ante med. iii. 44. extr.: or fire; acetum 
quoque quod exstinguendi incendii causa paratur; item 
centones, sifones, &c., Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. ante 
med. $. 18: hither also may be referred puppes aceto 
madefactis centonibus integuntur, Sisenn. ap. Non. cap. 
2.n.177. Hence, Il. .4 poem formed of different 
The Cento Nuptialis of 
Ausonius is made up of verses or half verses from Virgil, 
to which is prefixed a disquisition on the name. 

CENTOBRICA, :, f. a town of Celtiberia in Hispan. 
Tarrac.; Centobricam, Val. Max. v. 1, 55 where Cella- 
rius in Notit. Orb. Ant. would read Contrebiam, in which 
he is opposed by 'lTorrentius: hence, Centobricensis, e, 
thereto belonging ; Centobricenses, the inhabitants, ib. 

CEgNTOÓCÜULUs, i, hundred-eyed ; Hieron. in Ezech. 
loi: 

CENTONARÍUS, a, um, i. e. ad centones pertinens, 
e. g. more centonario, i. e. more centonis, in modum cen- 
tonis, Tertull. de Prescript. 39: hence, centonarius, sc. 
artifex, i. e. qui centones conficit, Cod. 'T'heod. xiv. tit. 8. 
in the title, and leg. r and 2. 

OrxNTOÓRES, um, a Scythian people beyond the Meotic 
lake; Val. Fl. vi. 151. 

CENTRALIS, e, (from centrum), im the middle, cen- 
tral ; quoniam terra centralis interveniat, Plin. H. N. ii. 
23. med. $. 21. 

CENTRATUS, a, um, (properly part. from centro, are), 
i. e. centralis, e. g. circulus, Fulgent. Mythol. i. r1. 

CEsNTRLE for centurie is the reading of Gesner, 
Veget. de Re Vet. i. 25, 5. 

CENTRINJE, arum, m. (xsvrgívzi "Theophr. et Hesych. 
a nomin. xivrgívzs), a kind of gnats ; Plin. H. N. xvii. 27. 
med. $. 44. 

CEgNTRON or CeNTRUM, i. See Centrum. 

CENTRONES, um, (Kívzgwvss), a people of Gallia Nar- 
bon., on the Alps; Ces. B. G. i. 10: Plin. H. N. iii. 20. 
$.24: another people in Gallia Belgica, subject to the 
Nervii ; Ces. B. G. v. 38, where ed. Oudend. reads Ceu- 
trones: hence, Centronícus, a, um, e. g. Alpes, Plin. H. 
N. xi. 42. $. 93. sc. in Gallia Narbon. 

CENTRONÍUS, s, um, a Roman name. I. Adj. ; 
familia, &c. II. Subst.; Centronius, a man's name ; 
Centronia, a woman's; Centronius, Juv. xiv. 92, where 
other edd. read Cetronius. 

CrENTROsUS, a, um, (from centrum, i. e. duritia 
gemm:w, marmoris, &c.; see Centrum, II.), i. e. plenus 
duritie, e. g. scobs, Plin. H. N. xxxvii. 7. ante med. $. 
26, i. e. plena duritiei. 

CEN TRUM 0r CENTRON, i, n. (Gr. xívrgov), I. 4 
sting ; hence, the shank of the compasses, which in. de- 
scribing a circle remains fixed in the centre ;; Vitr. ii. 1: 
hence, a centre ; coli, Plin. H. N. ii. 15. extr. $. 13: ter- 
re, ib. cap. in. $. 135 and cap. 19. $. 17: mundus (i. e. 
clum) in centrum vergit; at terra exit a centro, ib. cap. 
64. 8. 64: solis, ib. xviii. 29. post in. $. Ixix. 2 : solis 
terreque centra, ib. "The word is used Grace (xévrgov), 


CENTUM 


Cic. "Tusc. i. 17. ante med. : also centrum, a hole or open- 
ing, e. g. of a vessel ;——aqua plenum (vas) pone cito su- 
perioris vasis aqua videlicet pleni centrum aperi, Marcian. 
cap. 8. post med. p. 193. med. ed. Vulc., for this is the 
true reading. Edit. Vule. has plenicentrum as one word, 
probably by mistake. II. 4 hard part in marble, 
trees, precious stones, &c.; inveniuntur in quibusdam ar- 
boribus sicut in marmore, centra, id est, duritia clavo si- 
milis, inimica sertis, ib. xvi. 39. prope fin. Ixxvi. 1: in- 
festantur (erystalla) plurimis vitiis, scabro ferrumine,— 
occulta aliqua vomica, przeduro fragilique centro, ib. 
xxxvii. 2. med. $. 10: sapphiri inutiles scalpture, inter- 
dum intervenientibus crystallinis centris, ib. cap. 9. post 
in. 8. 39. 

CEN TU M, indecl. (according to Voss. in Etymol., from 
Gr. ixzcviv, centum), I. A hundred; Ces. B. G i. 
29, eorum repertus est numerus centum et decem: Cic. 
Mil. 22, centum dies: centum novem com«adias reli- 
quisse, Gell. xvii. 4, a hundred and nine: centum octo, 
a hundred and eight, ib.: ter centum or tercentum (see 
Tercentum), quinquaginta millia capitum, Liv. xlv. 34. 
N.B. :. Centum, with the genit. ; Fannius centum 
wris constituit, ib. ii. 24. ante med., i. e. centum asses, 
where probably numos is understood. 2. Without a subst. ; 
genit., nec ullum de centum (sc. capitum) numero caput 
est—recisum, Ov. Met. ix. 71: ablat.; domum emere 
centum, Paul. in Pand. xvii. r, 5. $. 2, sc. numis: thus 
also, fundum vendere centum, ib. &. 3, sc. numis : thus 
also, decem, ib. &. $; and nonaginta, ib. &. 3. IL 
Often put for a great number, many, very many ; servata 
centum clavibus, Hor. Od. ii. 14, 26: greges centum, ib. 
li. 16, 33: sume cyathos centum, ib. iii. 8, 143 cf. iv. r, 
I5. AN. B. Centum, with a distribut.; pedum centum 


quinquagenum, Plin. H. N. xxxvi. 13. prope fin. $. 19, 4. 


CENTUMALUS,i,a Roman surname; Claudius Cen- 


tumalus, Cic. Offic. iii. 16. post in. 


CENTUMCÁPÍTA or CENTUM CAPITA, (from centum 


and caput, a hundred heads), « kind of herb, probably 
sea-holly, eringo ; Plin. H. N. xxii. 8. $. 9 : also, centum- 
caput; at least in some edd., e. g. ed. Hard.; Plin. H. N. 


1, in the title of the said book and chapter, de Centum- 
capite. 

CENTUMCELLJE Or CENTUM CELL.E, arum, a place 
in Etruria with a harbour, formerly on the estate of the 


emperor Trajan, hodie Civita Vecchia; Plin. Ep. vi. 31. 


in.: Rutil. i. 237: Anton. Itin.; and Tab. Peuting. 
CENTUMGEÉMÍNUS, a, um, (from centum and gemi- 


nus), hundredfold ; Briareus, Virg. /En. vi. 287, having 


a hundred arms: Thebe, Val. Fl. vi. 118, having a hun- 


dred gates. 


CrENTUMPÉDA, z, m. (from centum and pes), hundred- 


footed, an epithet of Jupiter; Augustin. de Civ. Dei vii. 


e 
CENTUMPONDÍUM 0r CENTUPONDÍUM, i, n. (from 


centum and pondo or pondus), « hundred-pounds weight ; 
centupondium, Plaut. Asin. ii. 2, 37: centumpondium, 
Cato R. R. 13. extr. It is properly an adject. from —ius, 
a, um, sc. pondus. 


CENTUMPUTEA, Or prop. CENTUM PUTEA, à town 


of Dacia; Tab. Peuting. 


CENTUMQUINQUAGENI or CENTUM QUINQUAGENI, 


w, a, & hundred and fifty; alte (pyramides) centum 
quinquagenum (pedum), Plin. H. N. xxxvi. 13. post med. 
$. 19, 4. 


CrNTUMVIGINTI or CENTUM ViIGINTI, & hundred 


and twenty; pedum centumviginti (one word), Colum. 
ii. 2, 27. ed. Gesn. et Schneider. 


CENTUMVIR, i, (from centum and vir), plur., CEN- 
TUMVIRI, /he hundred judges who took cognisance of 


privale causes relating 1o property, &c.; see Cic. Or. i. 


38. ante med., where the matters which were brought 
before them are enumerated: the name occurs ib. prope 
fin. Cecin. 24. in.; cf. Fest. in centumviralia judicia. 
"Their assembly was called judicium centumvirale, Cic. 
Ciecin. 18. post med. "They usually met in the Basilica 
Julia; Quint. xii. 5. $. 6: Plin. Ep. v. 21. in. In front 
of the place of their meeting was set up a spear (hasta) 
for a sign; Suet. Aug. 36: Martial. vii. 62, 7. Their 
number was properly a hundred and five, being three 
from each tribe; this number was afterwards increased : 
hence, a hundred and eighty centumviri, Plin. Ep. vi. 
33. $. 3. They were divided into four departments or 
companies; quadruplex judicium, Plin. ib. $. 2 5 and i. 
18, 3: Quint. xii. 5, 6: but on important occasions they 
met together; ib. vi. 33. $. 3. They were as old as the 
decemviri, who probably were their directors, or called 
them together; Suet. Aug. 36; and as the praetor pere- 
grinus, Pomp. Pand. i. 2, 2. med. 

CrENTUMVÍRALIS, e, (from centumviri), i. e. ad cen- 
tumviros pertinens, e. g. judicium, Cic. Cwcin. 18 ; and 
Fest.: causa, Cic. Or. i. 38: hasta, Suet. Aug. 36. 

CENTUNCÜLUS, i, m. (dim. of cento), I. 4 patched 
cloth, cloak, mattress, &c., e. g. a garment worn by slaves 
and poor people; dormire in centunculo, i. e. servum 
esse, Sen. Ep. 80. prope fin.: sutili centunculo faciem 
suam obtegere, Apul. Met. i. ante med. p. 104, 41. El- 
menh.: centunculis disparibus et male consarcinatis semi- 
amictus, ib. vii. ante med. p. 189, 36: also, « cloth, pro- 
bably stuffed with something, laid on. mules; mulis strata 
detrahi jubet, binisque tantum centunculis relictis, &c., 
Liv. vii. 14. post med.: thus also, jumentorum instrato- 
rum cum centunculis, Frontin. Strateg. ii. 4. n. 6. N. B. 
Also, a garment worn by pantomimes ; uti—tragcedi syr- 
mate histrionis, —mimi centunculo? Apul.in Apol. ante 
med. p. 282, 4. Elmenh. Il. .4 kind of herb; Plin. 
H. N. xxiv. 15. prope fin. $. 88: Scrib. Larg. 121. It 
was called by the Greeks, according to Pliny, clematis; 
according to Scrib., gnaphalis, for which Dioscor. has 
gnaphalion; perhaps /Ae herb everlasting. 

CrNTÜPÉDA, w, for Centipeda ; Orig. xii. 4. 

CrENTUPLEX, Ícis, (from centum and plica, which per- 
haps does not occur; or from plico, which seems to come 
from plica), hundredfold ; murus, Plaut. Pers. iv. 4, 11. 
ed. Gron., ''aubm., Buchn., Douz., and Camer.: fructus, 
Prud. Cath. 7. in Hymn. jejunant, extr. Some write 
centiplex. , 

CENTUPLICATUS, à, um, (prop. part. from centuplico, 
are, which perhaps does not else occur), hundredfold ; fruc- 
tus, Prud. contra Symmach. ij. 1030: hence, neutr., centu- 


CENTUPONDIUM 


plicatum, « Ahundredfold ; et merces remittente, quz 
apud nos centuplicato veneant, Plin. H. N. vi. 23. post 
med. 8. 26, a hundred times more dear. 

CENTUPONDIUM. See Centumpondium. 

Cx x TÜna, x», f. (from centum), « century ; i. e. pro- 
perly, « company of a hundred. But the number was 
not always exactly a hundred: hence, I. A measure 
of two hundred (formerly one hundred) acres ; Colum. v. 
I, 7 : Varr. L. L. iv. 4: cf. Festus and Varr. Ru R. ICIO. 
extr.: i. I8, 15: in different countries it consisted of 
more or less than two hundred acres, e. g. of fifty, two 
hundred and ten, four hundred; Hyg. de Limit. p. 154. 
Goes. II. 4 company of infantry ; Varr. L. L. iv. 16: 
Cincius ap. Gell. xvi. 4: Veget. de Re Mil. ii. 13 and 14: 
each manipulus consisted of one hundred and twenty men 
(besides the triarii), and was composed of two companies 
(centurizs), so that each of these contained sixty men. 
'The knights also were at first divided into centuries; 
Liv. i. 13, 36: cf. 43. IIT. 4 division of the Roman 
citizens with vespect to their votes, a century. Servius 
Tullius divided the Romans into one hundred and ninety- 
three centuries; Liv. i. 43: x. 13: Cic. Manil. r: Cic. 
Or. ii. 64: Cic. Red. Sen. r1: Hor. Art. 341. When 
they gave their votes according to these centuries, the 
assembly was called comitia centuriata. "The knights 
composed eighteen centuries: hence, centurie equitum, 
Cic. ad Div. xi. 16. extr. : Liv. iv. 8. 'The century which 
voted first, to which it was chosen by lot, was called cen- 
turia prerogativa, Cic. Planc. 20: hence, centuriam pre- 
rogativam ferre, to get its vote, ib. N. B. Also centuria 
for tribus, Liv. xxvi. 18. post med. cap. 22. ante med., 
and cap. 41. post med. ; or, centuria in later times was a 
part of a tribe; centuria prwrogativa, Cic. Planc. 20, is 
afterwards called unius tribus pars; see Gron. Observ. 
iv. r. N. B. Cic. Agr. ii. 13, ornat (decemviros) —mulis, 
tabernaculis, centuriis, supellectili ; it is not easy to find 
what centuri& here means: probably we ought to read 
cibariis, or perhaps centuriis is a corruption of tentoriis, 
which may have been in the margin as a gloss on taber- 
naculis. N. B. Centurie, id est, musculi brachiolares 
(equorum), Veget. de Re Vet. i. 25, 5, seems not to suit 
the passage: probably we should read centriz (from »«»- 
7t», pungere), i. e. loca, ubi stimulari solent equi calcari- 
bus. See Gesneri Lexicon Rusticum. 

CrExTÜRÍALIS, e, (from centuria), i. e. ad centuriam 
pertinens, e. g. civis, or homo, e.g. neque centurialis 
potest (quisquam) esse, Fest., in Ni quis scivit, &c. : la- 
pides, boundary-stones in the centurie agrarie, Var. 
Auct. de Limit. p. 298. Goes. 

CEN TÜniATIM, adv. (from centuria), i. e. per centu- 
rias, I. By companies ; centuriatim producti milites 
idem jurant, Ces. B. C. i. 76. II. By centuries ; or- 
dines describere, Cic. Fl. 7: populum citare, Liv. vi. 20. 
III. In troops; currere, Pompon. ap. Non. c. 1. n. 63. 

CrENTÜniÍATYo, onis, f. (from centuriare), « division 
into centuries, e. g. of land ; Hyg. de Limit. p. 206. Goes. 
and Sicul. de Condit. Agr. ib. p. 16. 

CrENTÜnÍATUS, us, m. (from centurio, are), I. 4 
division into centuries or companies ; ubi milites ad de- 
curiatum aut centuriatum convenissent, Liv. xxii. 38. 
in. II. T'he post of centurion ; Cic. Manil. 13: Cic. 
Pis. 36: Suet. Gramm. 24. 

CrENTURIATUS, a,um. See Centurio, are. 

CrNTÜnÍO, avi, atum, are, (from centuria), i. e. in 
centurias distribuere, I. T'o divide into centuries or 
companies; homines, Cic. Q. Red. 5: juventutem, Liv. 
Xxv. I5: seniores, Liv. vi. 2: hence, centuriati pedites, 
Liv. xxii. 38 : also without the accus. ; centuriat Capuc, 
Cic. Att. xvi. 9.  N. B. Milites in cohortes, Aur. Vict. 
Epit. 14: hence fig., si centuriati bene sunt, Plaut. Mil. 
ii. 2, 2, wellarranged: miles pulchre centuriatus ex- 
puncto in manipulo, ib. Curc. iv. 4, 29, cheated; pro- 
perly, ranked in a discharged company. N. B. Mulus 
centuriatus, Aurel. ap. Vopisc. in Aurel. 7, that carries a 
company's baggage. II. T'o divide by centuries, for 
voting ; occurs only in the part. centuriatus, a, um, e. g. 
comitia centuriata, Cic. Phil. i. 8: Cic. Red. Sen. 11, the 
assembly of the Roman people by centuries, for the pur- 
pose of making laws, and appointing magistrates. 'lhere 
were one hundred and ninety-three centuries; of these, 
one century (and tribus) was chosen by lot to give its 
votes first, and was called centuria prwrogativa; after- 
wards the eighteen centuries of knights, and then the 
others, according to the succession of classes, called in re 
vocate; see Centuria: hence, lex centuriata, i. e. perti- 
nens ad comitia centuriata, a bill concerning which the 
votes have been taken in the comitia centuriata; or, a 
law passed in the said comitia; legem centuriatam ferre, 
Cic. Agr. ii. 11. in. N. B. Pseudolus mihi centuriata 
habuit comitia, Plaut. Pseud. iv. 7, 134, for consilia cal- 
lidissima et instructissima contra caput meum, i. e. contra 
me. III. Agrum, Hyg. de Limit. p. 195. Goes., i. e. 
in centuriam redigere : thus also, ager centuriatus, Fest. ; 
and Sicul. Flacc. de Condit. Agror. ap. Goes. p. 23. See 
Centuria, I. 

CENTÜnÍo, onis, m. (from centurio), a captain of a 
century, or hundred infantry ; a centurion ; Cic. Balb. 1 Bt 
Cos. B. G. i. 39: Liv. iii. 69: Suet. Tiber. 60: Hor. Sat. 
i.6, 73. "This officer carried a staff, called vitis, with 
which he chastised the soldiers; see Vitis. For centurio 
the ancients said centurionus, Fest. N.B. Ad Centurio- 
nes, a place in Gallia Narbonensis, on the Pyrenees; 
Anton. Itin. k 

CrENTÜRÍONATUS, us, m. (from centurio, onis), i. e. 
delectus centurionum, e. g. centurionatum inde egit, Ta- 
cit. Ann. i. 44, rrobably without sense, inasmuch as cen- 
turionatum agere can mean nothing else than to be a 
centurion, which sense does not suit the passage. More 
suitable would be centurionatus exegit. See Gron. ad h. l. 

CENTURIONUS, i, the old word for centurio; Fest. 

CrENTÜnÍPAX, arum, f. (Ksvroforra;, Ptol.; c£ Kswcó- 
eia, ''hucyd. and Strabo), a town of Sicily ; Sil. xiv. 234, 
(where some edd. read Centuripe), Plin. H. N. xxxi. 7. 
post med. $. 41: hence, Centuripinus, a, um, thereto be- 
longing; legati, Cic. Verr. ii. 49: Phylarchus Centuripi- 
nus, ib. iv. 23: populus, ib. ii. 58: crocum, Plin. H. N. 
xxi. 6. post med. $. 17: hence, Centuripini, the inhabit- 
ants, Cic. Verr. iii. 45: Plin. H. N. iii. 8. $. 14. N. B. 
Ut Centuripinis in civitate Sicilia maxima, &c., Cic. Verr. 


CENTURIPE 


iv. 23. post in., where it would be better to read Centu- 
ripis. 

CrwTÜRÍPE,es. See Centuripe. 

CEN'TTUSSIS, is, m. (from centum and as), « /vndred 
asses; Grwcos centusse licetur, Pers. v. 191: te nemo 
(vult emere) centussis, i. e. centum assibus, Varr. ap. 
Gell. xv. 19, where centussis is the genitive, and we must 
supply sre or pondere, according to Gron. de Pecun. Vet. 
i. 8, where the subject is minutely discussed : Tarpeia lege 
cautum est, ut bos centussibus, ovis decussibus zstimaretur, 
Fest. in Peculatus. N. B. Lex Fannia ordered that no 
one should spend more than a hundred asses on the day 
of a festival, whence this law is called by Lucilius, ap. 
Gell. ii. 23, Macrob. Sat. ii. 13. ante med., centussis : 
Gellius says, Hanc Lucilius poeta legem signat, cum di- 
cit: Fanni centussis misellos: and ap. Macrob., Fannia 
autem (lex) sumtibus modum fecit assibus centum. Unde 
a Lucilio poeta festivitatis suce more centussis vocatur. 
N. B. We may suppose that Lucilius gave the name of 
centussis to Fannius; but this is perhaps needless; and 
in that case Macrobius would probably have said, Unde 
ipse a Lucilio, &c. 

CEos. See Cea. 

CEPA, c, with its derivatives. See Cepa, &c. 

CErEA, wm, f. (Kzzzíz, Dioscor.), a kind of herb re- 
sembling purslane, with a dark-coloured root, growing on 
a sandy shore; Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 52. 

CrEPERAnÍA, w, a place or town in Judea; Anton. 
Itin. 

CrPHÁLJE, arum, (KeQzA2i, capita), a promontory of 
Africa, near the Syrtes; Ptol. and Strabo. 

CÉPHÁLJEA, w, f. (wtQmAmim), am unremitting head- 
ache; Plin. H. N. xx. 13. med. $&. 51: Coll. Aur. Chron. 
li. 2: also, Cels. iv. 2. post in., in Greek characters. 
N. B. Cephaleaque, acarne, Lucil. ap. Gell. x. 20; or, 
according to ed. Gron. and Longol., cephaleque, acarne, 
a kind of fish; si lectio certa: "l'urnebus reads, carnem 
et cephaleam ; but the meaning is uncertain, unless ce- 
phalus be a kind of fish, and cephalea the flesh of the 
same. 

CÉPHÁL;EOTES (a) w, m. (xsQuAzi rns, which does 
not occur), &he receiver of a poll-taw; exactor capitatio- 
nis (as Gothofr. explains it), Cod. Theod. xi. 24, 6. 

CEPHÁLALGÍA (x:922.42yíz), or CEPHALARGÍA, z, f. 
a& headache; Scrib. Larg. Comp. 99 and 206. (x:9z- 
AzAy.): Plin. Val. i. 3: hence, cephalargícus, a, um, 
troubled with the headache; Veget. de Re Vet. i. 25. 
post in. 

CEPHALEAa. See Cephalea. 

CEPHALEDITANI, CEPHALEDUM. See Cephalodis. 

CEPHALENES, CEPHALENIA. See Cephallenes, &c. 

CÉPHÁLICUS, a, um, (xs£a24x2s), of or belonging to the 
head; emplastrum, Cels. v. 19. n. 7, in the title, i. e. 
plaster for the head. In the text the word is in Greek 
characters, xsQz24xZ (plur.), sc. emplastra. 

CÉPHALLENES and CEPHALENES, um, (Ksz2.AZvss, 
"Thucyd. and Strabo), inhabitants of Cephallenia; Liv. 
xxxvii. 13. extr.: Sil. xv. 3085: sing. Cephallen (K:g«A- 
A^ " 

BEIC BERTA or CEPHALENÍA, e, f. (KsQaAAnvía, 
"Thucyd. and Strabo; K:Qz., Ptol. and Scylax), IL 
An island in the Ionian sea, between Ithaca and Zacyn- 
thus, hodie Cefalonia ; Cephallen. occurs Liv. xxxvii. 13. 
extr., and 50: xxxviii. 28 and 3o: Cephalen. occurs Mela 
ii. 7. ante med.: Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19: Flor. 
ii. 9: also a town therein, called also Same, Ptol. TIS 
A town of "Thrace, called also Same ; Serv. ad Virg. /En. 
vii. 207: probably the town Cephallenia (for Same) in 
the island Cephallenia, (see above.) 

CÉPHALLENIT.E, arum, i. e. incole Cephallenis; Serv. 
ad Virg. Ecl. viii. 68. 

CrPHÁLO, onis, m. i.e. planta palms, e. g. nunc (mense 
Aprili) planta palmarum, quam cephalonem vocamus, lo- 
cis apricis——est ponenda, Pallad. v. 5. $. 2. 

CEPníLGDIS, Ídis, f. (KsQz2o3i;, Ptol.), Plin. H. N. 
iii. 8. $. 14, or CEPHALGDIUM (on), (KsQzAcíwv, Strabo 
and Diod. Sic.), or CEPHALEDUM, Cic. Verr. ii. 52. in. 
(genit. Cephaledi, ed. Ernest., unless this be for Cepha- 
ledii, from Cephaledium), a town of Sicily, hodie Cefalu; 
hence, Cephaleditani, Cic. Verr. ii. 52, the inhabitants : 
hence, Cephaledias, ádis, f. thereto belonging; ora, Sil. 
xiv. 252. 

CEPHALONNESOS (us), i, f. an island near the Crimea 
(in sinu Carcinite) ; Plin. H. N. iv. 13. post med. $. 27. 

CEPHALOTES, :, (x:022.272:),1. e. capitatus, Seren. Sam- 
mon. xxiii. 427. 

CrPHALOTÓMI, orum, a people near Colchis; Plin. 
H. N. vi. 5. $. 5. 

CÉPHÁLUS, i, m. (KíQz22:), son of Deion (Apollod. i. 
9, 4: li. 4, 7: Hyg. Fab. 189.) by Diomede (Apollod. i. 
9, 7), or of Pandion (Hyg. Fab. 270); also, as some say, 
king of Attica, and husband of Procris, who was acci- 
dentally killed by him as she lay concealed in a wood for 
the purpose of watching his movements when hunting ; 
Ov. Met. vii. 662. seqq.: Hyg. Fab. 189: Hyg. Astron. 
ii. 35: Serv. ad Virg. /En. vi. 665: Apollod. iii. 12, 1. 

CrruEis, idis, f. (Kz92i:), of or belonging to Cepheus ; 
hence, sc. filia or femina, daughter of Cepheus, i.e. An- 
dromeda; Ov. Art. iii. rgr: Manil. i. 426. 

CEPHElIUS, a, um, (KzQ£i), of or belonging to Ce- 
pheus; arva, Ov. Met. iv. 668: hence Andromeda is 
called Cepheia (sc. puella, virgo, femina, &c.), Ov. Her. 
xv. 35: Propert. i. 3, 3: thus also, virgo Cepheia, Ov. 
Am. iii. 3, 17, i. e. Andromeda. 

CEPHENES, um, (Kv), I. Drones, a. kind of 
bees ; ut fuci, sirenes, cephenes, Plin. H. N. xi. 16. prope 
fin. $. 16. II. A people of Ethiopia; Cephenum me- 
dio, Ov. Met. v. 1: thus also, Cephenum regem, ib. 97; 
unless we take this for the accus. of adject. Cephenus, a, 
um : thus also, Cephenum proceres ineunt convivia regis, 
ib. iv. 763, where earlier edd. read Cepheni, which would 
be the adject., and must be referred to proceres or regis. 

CEPHENUs, a, um, Cephenian; Cepheni proceres in- 
eunt convivia regis, Ov. Met. iv. 763, where later edd. 
read Cephenum (genit. of Cephen, plur. Cephenes). See 
Cephenes. 

CrrnuEvs (dissyll, Gr. Kz9:»;), éi and éos, m. S n 
Son of Belus, and brother of Phineus; Eurip. ap. Apol- 
lod. ii. 1, 45 or, son of Phoenix (Hyg. Astron. ii. 9), and 


CEPHEUS 


king of Ethiopia, husband of Cassiope, father of Andro- 
meda, and father-in-law of Perseus : he was placed among 
the constellations ; Cic. Tusc. v. 3: Hyg. Fab. 64; and 
Astron. ii. 9: iii. 8: Apollod. ii. 4, 3: Ov. Met. v. 12 
and 42. II. A son of Aleus, king of Tegea, an Argo- 
naut; Hyg. Fab. r4: Apollod. i. 9, 16: ii. 7, 3: iii. 9, 
ir III. A son of Lycurgus of Arcadia, present at the 
hunting of the Calydonian boar; Apollod. i. 8, 2 ; unless 
this be the same as II.; see Heyn. p. 118.  N. B. Ce- 
pheos, genit, with long penult., occurs Germanic. in 
Arat. 189. 

CEPHEUS, a, um, (KzQsc), i. q. Cepheius, of or belong- 
ing to Cepheus: hence, Ethiopian ; Meroé, Propert. iv. 
6, 78. 

CrPnis, a. celebrated statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post med. $. 19, 27. 

CxrHisrA or CEPHISSIA. See Cephisius, a, um. 

CEPHisÍAs or Crruissías, ádis, f. (Kzguzizs), Cephi- 
sian; Cephisias ora, Ov. Met. vii. 438, on the river 
Cephisus in Attica: also, Cephisias or Cephisis, a lake 
in Africa, on the Atlantic ocean, which produces yel- 
low amber; lacum Cephisiada, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
prope fin. 8. 11. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Cephi- 
sida. 

CErnisis or CEPHISSIS, Ídis, f. (KzQuzic), i. q. Cephi- 
sias, e. g. und:e, e. g. adeunt Cephisidas, Ov. Met. i. 369, 
of the river Cephisus: also, a lake near it was called Ce- 
phisis (Cephissis), KaQizeis 2/2»», Pausan. in Beeot., named 
also Copais: also, a lake in Africa. See Cephisias. 

CEPnisíus or CEPHiISsÍUS, a, um, of or belonging to 
the Cephisus; Cephisius, Ov. Met. iii. 351, i. e. Cephisi 
filius Narcissus: Cephisia, a place in Attica, on the Ce- 
phisus ; Gell. i.2: xviii. 10: also, a fountain there ; Plin. 
H$ Nodvono $n 

CrrPHISSODORUS, i, I. A celebrated painter; Plin. 
H. N. xxxv. 9. post in. $. 36. II. A celebrated sta- 
tuary, son of Praxiteles; ib. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 6. 

CrPHissoDoTUs, i, the name of two celebrated sta- 
tuaries; Cephissodoti duo fuere, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post med. $. 19, 27. Hard., where ed. Elzev. and: other 
edd. read Cephissodori. 

CEPHIsUS or CEPnrissus, CEPHISOS, i, m. (Kzecóc, 
Strabo), I. A river of Phocis, which receives the river 
Pindus, and flows through Boeotia; said to be the father 
of Narcissus by the nymph Liriope; Ov. Met. iii. 19 and 
343: Stat. Theb. vii. 340: Lucan. iii. 175. II. A ri- 
ver of Attica, between Eleusis and the Pirza, falls into 
the sinus Saronicus; Strabo, and Euseb. Chron.: hence, 
Cephisias ora, (see above.) 

CEPr, orum, (xZzo, horti), Plin. H. N. vi. 6. $. 6, or 
Cepe, Mela i. 19. post med., a town of Asia, on the Bos- 
por. Cimmer. 

CrrPIANA, a town of Lusitania; Ptol. 

CEPINA. See Cepina. 

CrEPrONÍDES, um. See Ceponides. 

CEPiTIS, Ídis, f. sc. gemma (ed. Hard.), or CEPrTEs, 
ze, m. sc. lapis (ed. Elzev.), a kind of precious stone; Plin. 
H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 56: called also cepolatitis 
(ed. Hard.), or cepocapites (ed. Elzev.), Plin. ib. 

CrrocaAPITES, s, & kind of precious stone; see Ce- 
pitis. 

CrEPOLATITIS. See Cepitis. & 

CEroxíprs (ed. Hard.), or CEPrIoNIDES (ed. Elzev.), 
um, « kind of precious stones; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
ante med. $. 56. 

CEPOs APHRÓDITES (xo: 'AQgohizzs, hortus Vene- 
ris), a kind of herb, i. q. cotyledon, Apul. de Herb. 43. 

CEróTÁPHÍUM, i, n. (xazováqu), sepulerum in horto, 
Inscript. ap. Donium Class. 2. n. 1785 and ap. Fabrett. 
p. 8o and r15. 

CrEPULLA. See Cepulla. à 

Crrunicos (us), a, um, (xazavpixós.) See Cepuros. 

CxEPUROS, i, m. (»270ugic), a gardener ; the title of the 
third book of Apicius: hence, Cepurícus, a, um, (xzov- 
£1xàs), hortensis, e. g. loca, Jul. Firm. Math. ii. 11: hence, 
cepurica, plur., garden herbs; liber Cepuricón (xavowpi- 
xà»), Plin. H. N. xix. 1o. med. $. 57. 1 

CERA, s, f. (Gr. xag», cera), wav; Cic. Or. iii. 45 : 
Tusc. i. 45: Ov. Met. viii. 198. N. B. 'The ancients 
used wax, 1r. For sealing ; Plaut. Bacch. iv. 4, 96 : Ov. 
Am. ii. 15, 16: hence, signum cere, a seal, Plin. H. N. 
li. s1. $. 52: also simply, cera, & seaí; ceram vidimus, 
Cic. Fl. 16: cera deprehensa, ib. 2. For writing on; 
they used wooden tables, covered over with wax, upon 
which they wrote with an iron pencil (stylus); cere haud 
parsit, Plaut. Bacch. iv. 9, 73, as we should say, paper : 
scribi optime ceris, Quint. x. 3. prope fin. $. 31: pugil- 
laria nova, nondum etiam certa illita, adcepisse, literas in 
lignum incidisse, postea tabulas cera collevisse, Gell. xvii. 
9. post med.: ne illi sit cera, ubi facere possit literas, 
Plaut. Asin. iv. 1, 22: hence, cere, Zhese waaen tables or 
books, or gen. writing, letter, &c. ; mandare aliquid ceris, 
Quint. x. 3. prope fin. $. 30, to commit to writing: iis, 
quibus scripserit, ceris ediscere, ib. xi. 2. $. 32 : Cerite 
cera digni, Hor. Ep. i. 6, 62: nomen in ceras referre, Ov. 
Pont. iv. 1, 11, i.e. scribere: cera blanda notata manu, 
Ov. Am. i. r1, 14, i. e. epistola: thus also, negaturis cera 
referta notis, Ov. Am. i. 12, 8: vacuam teret —ceram ; In- 
cipit et scribit, Ov. Met. ix. 521: se committere cera, ib. 
600: deletis rescribere ceris, ib. Art. iii. 495: et immu- 
nes publica cera facit, ib. Pont. iv. 9, 1025 cf. ib. Amor. 
i. II, 20: i. 12, 30: Art. i. 438: in ceris Platonis in- 
venta sunt quatuor illa verba, Quint. viii. 6, 64 : hence, 
cera prima, secunda, &c., /e first, second leaf, or page ; 
primae dus cere, Suet. Ner. 17, i.e. pagine: in ima 
cera, ib. Caes. 83: in codicis extrema cera, Cic. Verr. i. 
36: quid prima secundo Cera velit versu, Hor. Sat. ii. 5, 
53. 3. In painting, viz. in the kind of painting called 
encaustice; cere tinguntur iisdem coloribus ad eas pictu- 
ras, qu: inuruntur, Plin. H. N. xxxv. 7. in. $. 31: ceris 
pingere ac picturam inurere quis excogitaverit, non constat, 
ib. c. rr. post in. $. 39: encausto pingendi duo fuisse ge- 
nera constat, cera et in ebore, ib. prope fin. $. 41: 
res habent arculas, ubi discolores sint cere, Varr. R. R. 
ii. 17, 4: pictor colores——denotat, et inter ceram opusque 
—commeat, Sen. Ep. 121. post in.: Apellee cuperent te 
scribere cerz, Stat. Sylv. i. r, 00. 4. For making. 
which were called cerz, viz. busts of their ancestors, uhi 
the Romans used to set up in their atria; non. ceram 


CERACATES 


illam, neque figuram, &c., Sallust. Jug. 4. $. 6: exor- 
nent undique cerae Atria, Juv. viii. 19: Perlege dispositas 
generosa per atria ceras, Ov. Fast. i. 591; but it is a 
question whether these were waxen figures, or rather 
paintings. lt seems probable that they were pictures of 
a wax colour, or of colours and wax mixed, (see 3.)  &. 
Coloured wav, for marking any thing in a books cerula 
miniatula or miniata, the former occurs Cic. Att. xvi. 1r. 
in.; the latter, ib. xv. r4. extr. 6. For painting; Ov. 
Art. iii. 199: Plaut. Truc. ii. 2, 39. 7. For stopping up 
chinks, e. g. of a ship; Ov. Met. xi. 514: of a vessel ; 
ib. viii. 670: also, for anointing other things, e. g. sheep; 
Virg. Georg. iii. 450: or for colouring, e. g. wool; Ov. 
Art. iii. 184: where, as in many other passages, it means 
a wax colour, a kind of yellow. 

CERACATES, ium, for Carachates, in one Cod. Tacit. 
Hist. iv. 70. See Caracates. 

CERÁCHATES, s, m. (Ksezx ene, from xs, cera, 
and Zxe5:;), « kind of agate of the colour of wav; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. in. $. 54. ed. Hard. N. B. In 
ed. Elzev. this word is not to be found. 

CÉRAMBIS, is, a certain man who is said by the aid of 
the nymphs to have raised himself on wings, so as to 
escape the deluge in the time of Deucalion ; Ov. Met. vii. 
353- 
C&nÁMiCUS or CÉnÁMiICOS, i, m. (Ksezuuxac), a place 
at Athens, partly within and partly without the city; 
Cic. Att. i. 10. in.: Athenis statua est in Ceramico Chry- 
sippi, &c., Cie. Fin. i. r1: amplitudines sepulcerorum, 
quas in Ceramico videmus, Cic. Leg. ii. 26: opera ejus 
(sc. Praxitelis) sunt Athenis in Ceramico, Plin. H. N. 
xxxvi. s. ante med. $. 4, 5: here was a painting of the 
battle of Mantinea; Pausan. in Arcad.: the former was 
inhabited by courtesans, the latter was the burial place 
of those who died in defence of their country. Some 
suppose the name to be derived from Ceramus, a son of 
Bacchus and Ariadne; Pausan. in Att. 3: Pliny, H. N. 
XXxv. 12. post in. $. 45, says that a part of Athens, where 
the potter Chalcosthenes had his factory, was thence 
called Ceramicus (for in Greek xsgzuibe is figulus; xsea- 
wow, officina figuli sez; 2 ó», figulinus, a, um) ; 
this is probably the place in Athens. .N. B. Also, sinus 
Ceramicus (xéAzzs Kigzgixos, Scylax), near Caria; Mela 
i.16: Plin. H. N. v. 29. post in. $&. 29; so called from 
the name of that part of Caria which lies upon it. 

CERÁMITES, 2, m. (xsgegeizzus from. xíezpuos, testa), sc. 
lapis, & kind of precious stone, so called a colore teste, 
e.g. ceramites teste?» colorem habet, Plin. H. N. xxxvii. 
IO. ante med. $. 56. 

CEnÁMUs (os), i, (Kiezpeos), I. A hero, son of Bac- 

chus and Ariadne, from whom the Ceramicus in Athens 
is said to have received its name ; Pausan. in Att. 3. 
II. A town of Caria; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: 
another town near Caria, in the island Arconnesus, in 
front of Halicarnassus; Plin. H. N. v. 31. med. $. 36: 
from whether of these two the sinus Ceramicus derives 
its name, it is hard to determine. 

CERAN.E, arum, a town of Phrygia major; Plin. H. N. 
v. 32. ante med. .$. 41. 

CrEnanrA, s. See Cerarius, a, um. 

CEnAmÍUs, a, um, (from cera), relating or belonging 
to wax ; hence, cerarium, sc. argentum, Cic. Verr. iii. 78, 
waa-money, a tax of the propretor, probably on the sale 
of wax; ceraria, sc. mulier, e. g. succenset ceraria, Plaut. 
Mil. iii. 1, 102. ed. Gron., Taubm., Camerar., et Douz., 
(probably) who supplies wax tapers for the sacrifices ; 
but others read geraria, and thus ed. Buchner., from gero, 
who carries children in her arms, a nurse, &c., in which 
sense ceraria may have been used, since the ancients read 
c as g, and c and g are one and the same letter. Gronov. 
supposes we may read gerera or gerara; the gercwrz, 
ytpziozi, were female attendants on the sacred rites, e. g. 
of Bacchus. 

CEmas, (và xíezs), a horn; hence, I. A4 wild 
parsnip; Apul. de Herb. 8o. Il. 4 promontory; t. 
Chryseon, Solin. r0 (15), near Byzantium, called also 
promontorium auricornu or aurei cornus, Plin. H. N. ix. 
I5. post med. $. 20, or Chrysoceras, ib. iv. rr. med. $. 
18. 2. Hesperion, in Africa, on the Atlantic ocean ; ib. 
vi. 30. extr., and 31. $. 35 and 36. 

CÉnÁsINUS, a, um, (from cerasum), of the colour of a 
cherry; cingulum, Petron. 28: tunica, ib. 67. 

CERASTES, or CERASTA, z, m. (xsgzevz«), and. genit. 

is (Cels. v. 27. n. 7; and 8, in the title), horned, hav- 
ing horns; hence, I. 44 kind of horned serpent, 
the cerastes; Plin. H. N. viii. 23. $. 35: xi. 37. post in. 
$. 45: xxxii. 5. post in. $. 17: Lucan. ix. 716: Cels. v. 
27. n. 7 and 8. II. A kind of horned worm; Plin. 
H. N. xvi. 41. $. 80: xvii. 24. ante med. $. 37, 3. 
III. Cerastz, horned inhabitants of Cyprus ; Ov. Met. x. 
222. seq. IV. Also of the Furies; Stat. 'T'heb. xi. 65. 
N. B. The nomin. sing. is frequent; cerasta, nomin., Al- 
cim. Avit. v. 79, for serpens. 

CÉnaAsTIS, Ídis, f. (xtgzzris, sc. viros, from xpo, pro- 
montorium), the ancient name of the island Cyprus; 
Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35, so called from its pro- 
montories: cf. Cerastes, III. 

CÉnÁsuM, i, n. a cherry; Cels. ii. 24, and. especially 
Plin. H. N. xv. 23. $. 30, where its various kinds are 
mentioned. 

CEnásus, i, f. (»spzz?;), I. A. cherry-tree ; Colum. 
xi. 2. prope fin. $&. 96: Ov. Nuc. 32. It is said to have 
been brought from Cerasus to Italy by Lucullus; Plin. 
H. N. xv. 25. &. 30, whence its name : but it is not pro- 
bable that the Romans had no cherry-trees before that 
time, and many have shewn to the contrary ; hence it is 
likely that Lucullus merely imported a superior kind, by 
which he improved the old sort. 'This is the opinion of 
Serv. ad Virg. Georg. ii. 18. II. 4 cherry ; Propert. 
iv..2, 15. , 

CEnÁsus, untis, f. (Kzoz729;), a town of Pontus, on 
the Black sea; Mela i. r9: Plin. H. N. vi. 4. in. $ 4; 
and Strabo. 

, Cz TAEUS, a, um, e. g. flumina, Virg. Cir. 113, the 
river Ceratus in Crete (called Cxratus, Ke/gzros, Callim. 
in Dian. 44); si lectio certa. 

ÜERATAULES, s, m. (xtgerzí^5:), cornicen, e. g. ce- 


rataulas for camptaulas, is the reading of Salmasius ap. 
Vopisc. in Carino c. 19. 


CERA'TIA 


|. CEnXTÍA, we, f. (herba), a kind of herb with only a single 
| leaf; Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 34, 8: called also, 
ceratis (x:0271;), Marcell. Empir. 24. 

CEnTÍAS, w, m. (sgzcías), horned ; hence, sc. cometa, 
« horned comet ; Plin. H. N. ii. 25. post in. $. 22. 

CrnATÍN)E and CmocoDpILINJGE, (Gr. xigémives, cor- 
neus, and »poxoiiAives, crocodolinus), sc. qusestiones or 
ambiguitates, Quint. i. 10 (16), &. &, intricate, sophistical 
questions. 

. CÉnÁmIS, idis, f. (x:227i;), i. q. ceratia; Marcell. Em- 
pir. 24. 
CknÁTITIS, dis, f. (ssgecicis), horned; hence, sc. 5 
way, papaver, a kind of wild poppys Plin. H. N. xx. 
I9. in. $. 77. 

CERATIUM, i, (Ksedsin), I. i. q. siliqua Greca, 
carob ; Colum. de Arbor. 24. in. II. i. q. siliqua, « 
small weight; Auct. de Ponder. ap. Goes. Agr. p. 322. 

CrnaTrOnÍUM, i, n. (from ceratum), i. q. ceratum, 
Col. Aur. Acut. ii. 11: id. Chron. ii. 3: Marcell. Empir. 
35: called also, cerotarium, Col. Aur. Chron. i. 1: Th. 
Prisc. i. 9. 

CERATUM, i, n. (prop. from ceratus, a, um, part. of 
the verb cero, sc. unguentum), a kind of waa-plaster ; Cels. 
iv. 20. post in.: Colum. vii. 7. extr.: Plin. H. N. xxiii. 6. 
post in. $. 54: called also, cerotum, (Gr. 2 snper», 
ceratum, sc. z4gov, &c.), Martial. xi. 99, 6: Plin. H. N. 
xxii. 24. prope fin. $. 46. Hard.: xxvi. 14. post in. $. 87. 

CERATURA, 2, f. (from cero, are), an overlaying with 
waa, a waaing ; Colum. xii. 8o, 16. 

CrRATUS, a, um, (see Cero): hence, ceratum, sc. un- 
guentum, « wdaa-plaster. IN. B. Ceratus, i, (Kígeros, 
Or Kzígzres, see Cerateus), a river of Crete; Strabo, 
x. post med. p. 54. ed. Xyland. (Basil. rg71), says the 
town Cnossos in Crete was formerly called Ceratos (us) 
from the river of the same name. But Cellarius cites 


from Strabo Kzíezes (Cxeratos.) 
CEKRAULA, e, m. (xsgzóAz«), a horn-blower, corneter ; 
Apul. Met. viii. post med. p. 213, 36. Elmenh., and Flor. 
i. med. p. 342, 22. Elmenh. 
CrERAUNI, orum, a people of Illyria or Dalmatia; 
Plin. H. N. iii. 22. $. 26: called also, Ceraunii, Ptol. 
CÉnAUuNÍUs, a, um, (xsgaónes), lightning, connected 
with or belonging to lightning ; 


N. xxxvii. 9. prope fin. $. 51 and 52, shining, gleaming : | 


also another, said to fall in a storm of rain and light- 
ning ; ib. c.10. post med. 8. 6s. 
and Illyria ; e. g. Ceraunii, the inhabitants of that part ; 
Ces. B. C. iii. 6, terram adtigit Cerauniorum, where 


Ceraunii seems rather to mean inhabitants of Epirus | 


than mountains: and Ceraunii or Cerauni are spoken of 
as a people of Illyria; the former occurs in Ptol.; the 
latter, Plin. H. N. iii. 22. $. 26: montes Ceraunii, Flor. 
ii. 9: Plin. H. N. xv. 29. post med. $. 36, the Ceraunian 
mountains in Epirus, which extend to the sea: called 
also, Ceraunia, sc. promontoria, Virg. /En. iii. 506 : Ov. 
Am. ii. rr, r9: hence, vites Cerauniz, Colum. iii. 2. in., 
probably from Epirus : Isidorus, Orig. xvii. 5, is singular 
in his explanation; Ceraunie (dicuntur) quod rubeant 
velut ignis. Some derive the name of these mountains 
(Ceraunii montes, &c.) from x:gzvvos, thunder, to which 
they are much exposed ; and this seems not improbable : 
also, montes Ceraunii in Asia, between the Black and 
Caspian seas; Mela i. r9. med.: iii. 5: also, saltus Ce- 
raunii, on the Red sea, ib. iii. 8. extr. N. B. For pre- 
rupta Ceraunia, Ov. Met. xv. 704, Vossius ad Melam ii. 4, 
and Cellarius, read przrupta Cocintia. See Cocinthum. 

CERAUNÓBOLÍA, s, (wsguovopoxíz), jactus. fulminum, 
or ceraunobolos, i, (xspzuveBóxes), jaculator fulminis, a 
picture by Apelles; ceraunobolian adpellant, Plin. H. N. 
xxxv. IO. post med. $. 36, 17. ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read ceraunobolon. 

CÉRAUNTUS, a, um, i. q. ceraunius, e. g. saxum, Pro- 
pert. ii. 13 (16), 3. Also, ceraunus (os), i. q. ceraunia 
gemma, Prud. Psych. 470, and Martian. cap. 1. prope 
fin. p. r4. ed. Vule.: also, Ceraunus, a surname; Ptole- 
meus Ceraunus, a brother of Ptolemy Philadelphus, who 
killed Seleucus king of Syria, and reigned in his stead ; 
Justin. xxiv. r. seq.: Pausan. x. 19, &c.: also, Ceraunus 
(os), a river of Cappadocia; Plin. H. N. vi. 3. $. 3: also, 
Cerauni, a people. See Cerauni and Ceraunius. 

CrEnRnÍLUSs, i, a river of Apulia, which falls into the 
Hadriatic sea near Sipontum ; Plin. H. N. iii. 10. $. 10; 
hodie Cervaro. 

CERBANT, orum, a people of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. et prope fin. $. 32. 

CrnBATIS. See Acervetis. 

CrnnaÉRÉUSs, a, um, (from Cerberus), of or belonging 
to Cerberus; os, Ov. Met. iv. 400: latratus, Stat. Sylv. 
v. I, 249: porte, ib. Theb. viii. 56, i. e. janua Orci: 
facies canum cerberes, Lucret. iv. 736, i. e. Cerberi, 
hell-hounds. 

CERBERÍON, i, a town of Asia on the Bospor. Cimmer., 
otherwise called Cimmerium ; Plin. H. N. vi. 6. $. 6. 

CrnnÉRUs and CrmBEROS, ij m. (Kíofsgoc) a dog 
who guarded the entrance of the infernal regions, usually 
represented with three heads; Virg. /En. vi. 400 and 
417. seq., where he is described ; as also by Sen. in Herc. 
Fur. 783: he is mentioned Cic. Tusc. i. 6. med. Some 
attribute to him a hundred heads; Hor. Od. ii. 13, 34. 
He was said to be the son of Typhon and Echidna, and 
so a brother of Gorgo ; Hyg. Fab. pref. and r51: hence, 
Hydra generatus canis, Cic. Tusc. ii. 9, e poeta. .N. B. 
Accus. Cerberon, Ov. Met. vii. 412. 

CrnBÍCA, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

CrncÁrnvs (os), i, 
Ormenus ; Strabo ix. 
and Camirus; Strabo xiv. 

CERcCASORUM (on), (Ksexázogov), a town of Heptano- 
mis in Egypt, near which the Nile divides and forms the 
Delta; Herod. ii. r5 and 97, and Mela i. 9. post in.: 
Cercesura, Strabo. 

CxrncEnirs, is, a kind of avis amphibia; Varr. L. L. iv. 
13, si lectio certa. 

CERCESTES, e, (Ksexé£ezzs), a. son of /Egyptus; Apol- 
lod. ii. r, 4. 

CrERcESUma. See Cercasorum. 

CxrRncÉT E, arum, (Ksgzízzi Scylax and Strabo xi.), a 
people on the Bospor. Cimmer., near Caucasus; Plin. 


I. A son of-/Eolus, father of 
II. Father of Lindus, Ialysus, 


I. Gemma, Plin. H. | 


II. A part of Epirus | 


| 


| 


CERCETIUS 


H. N. vi. 5. &. 4: hence, ( 
Ptol: hence, Cercetici 
Mela i. 19. ante med. 

CEncÉTIUS (mons), a mountain, I. In Thessaly; 
Liv. xxxii. r4. extr.: called also, Cerceti (sc. montes or 
mons), Plin. H. N. iv. 8. &. rs : also, Cercetesius (Ksgss- 
v/irios), Ptol. II. In Samos; Plin. H. N. vi. 31. post 
med. $. 37: called also, Cercetes (Ksgxíezs), Nicand. in 
Alexiph. 

CrEncLz, arum, (insule), islands in the /Egean sea, 
near Lesbos ; Plin. H. N. v. 31. prope fin. &. 38. 

CEnCINA, s, f. (Kégxivz, Ptol.), an island and town 
near the Syrtis minor; Auct. B. Afric. 8 and 34: Liv. 
xxxiii. 48: Plin. H. N. v. 7. 8. 7: Tacit. Ann. i. 53: we 
find also Cercinna (Kígxivz, Strabo), Mela ii. 7. ante 
med. N. B. Near it lay a small island called Cercinitis 
(Cercinnitis, Strabo), connected with it by a bridge ; 
Plin. ib. E 

CEncrNiITIS, idis, f. I. An island. See Cercina. 
II. A lake (lacus, A4z»») of Macedonia, in or near Chal- 
cidice, at the mouth of the Strymon; Arrian. de Exped. 
Alex. i. 11. 

CEncINÍUM, i, a town of Thessaly; Liv. xxxi. 41. 

CERnCiTEs, », or CERCITIS, idis, f. a kind of olive; 
Colum. See Circi. 

CEmcrUs. See Circius. 

Cxnco, ónis, m. a Roman surname of the Lutatian 
family ; Cn. Lutatius Cerco, Liv. xlii. 6. 

CrncÓrLiPS, a. kind of ape without a tail; Fest. e Lect. 
Scalig., for cercolopis. 

CrncóPÍTHECUS and CERcÓPYTHECOS, i, m. (xsgxo- 
míonxos), an ape with a tail, baboon, monkey; Plin. H. 
N. viii. 21. in. $. 30: Varr. ap. Non. c. 3. n. 69: Mar- 
tial. xiv. 127, 2: xiv. 202, 2.  N. B. Accus. cercopithe- 
con, Martial. vii. 86, 4. 

CxRcoPs, opis, m. (x£exoxJ), I. 4 kind of ape with 
a (ail ; Manil. iv. 664 : Ammian. xxii. 14 (32): hence, 
II. Cercopes, the inhabitants of the island Pithecusa 
changed into apes; Ov. Met. xiv. 92: a people near 
Ephesus, who were made prisoners by Hercules; Apol- 
lod. ii. 6, 3. III. Cercops, the name of a Pythagorean 
philosopher, to whom some of that sect attribute the Car- 
men Orphicum ; Cic. Nat. D. i. 38: cf. Menag. ad Diog. 
Laert. ii. 46. 

CERCURUS and CrRcUnOS, i, m. (x£gxvgos), a kind of 
ship; Plaut. Merc. i. 1, 86: Stich. ii. 3, 44: Liv. xxxiii. 


'erceticus, a, um, e. g. portus, 
, the inhabitants, i. q. Cercetze, 


| I9: said to have been invented by the Cyprians; Plin. 


H. N. vii. 56. extr. $. 57, (accus. cercuron.) 

CrEncusíuM (on) i, a town of Mesopotamia; Am- 
mian. xxiii. Ir: called Circesium, Zosim. iii. r1; and 
Circessum or Circessus, Eutrop. ix. 2. 

CrncYox, Ónis, (Ksgxóov), a cruel robber and king of 
Attica, put to death by Theseus; Ov. Met. vii. 439: 
Stat. Theb. xii. 276: Hyg. Fab. 38 and 187: Pausan. in 
Attic. He put to death his daughter Alope, who had a 
son by Neptune, named Hippothous, who succeeded his 
grandfather on the throne; Hyg. Fab. 187: Pausan. in 
Attie. He was a son of Neptune; Gell. xv. 21: or of 
Vulcan; Hyg. Fab. 38: hence, Cercjónéus, a, um, of 
Cercyon ; corpora, Ov. in Ibin 412. 

CEncYnos or CERCURUS, i, m. (xépxougos, Or xfgzugos), 
à kind of fish; Ov. Halieut. 102; and Plin. H. N. xxxii. 
II. post med. 8. 54. ed. Hard. 

CERDICIATES, ium, a people of Liguria; Liv. xxxii. 
29. 

CzrnpDo, onis, m. (probably from x£?2;;, lucrum, Voss. 

Etymol.), I. .4 tanner; a shoemaker; for these two 
trades seem to have been united ; sutorum regule cerdo, 
Martial. iii. 16, r, thou tanner, king of the cobblers: 
hence, sutor cerdo, ib. 28, 1: hence, fig., « cobüler, i. e. a 
bad workman; Juv. iv. 153: viii. 181: Pers. iv. &r. 
Il. .4 mean mechanic; Juv.iv. 153: viii. 181: Pers. iv. 
5&1: cerdo faber, Inscript. ap. Spon. in Miscell Erud. 
p. 221: cerdo negotiator, Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 
24. Elmenh., and p. 121, 7. Elmenh.: sutor cerdo, Mar- 
tial. (see above): sutorum regule, ib. (see above.) N. B. 
Cerdo, a surname; C. Pompeius Cerdo, Inscript. ap. 
Murat. p. 1508. n. 3: also of slaves; Cerdonem servum 
meum, &c., Papin. in Pand. xxxviii. r, 42: cerdo archi- 
tectus, Inscript. ap. Grut. p. 186. n. 4.- 

CERDON, onis, a certain heretic of the second century ; 
Tertull. de Przscript. £0: hence, Cerdoniani, his follow- 
ers. "They believed in two contrary principles. 

CxEnDONÍA, z, (Kep2osiz, Strabo), for Herdonia ('Eg3o- 
xi£, Ptol.), a town of Apulia. 

CERDONIANUS, a, um. See Cerdon. 

CiRÉALIS or CER1ALIS, e, (from Ceres), I. Of or 
relating to Ceres; nemus, Ov. Met. viii. 741, sacred to 
her: sacrum, Ov. Am. iii. 10, 1: and plur. Cerealia, sc. 
sacra, Cic. Att. ii. 12. extr.: cf. Ov. Fast. iv. 393. seqq., 
the festival of Ceres, celebrated by the matrons alone, at 
which (or at least on the eve of which) no wine was al- 
lowed to be drunk: hence, Cereri nuptias facere, Plaut. 
Aul. ii. 6, 5, to keep a wedding-feast without wine. "This 
festival was celebrated prid. id. April, according to 
an ancient calendar in Gruteri Inscript. p. 133. It was 
accompanied by games; hence, Cerealia ludos—fecerunt, 
Liv. xxx. 39. extr.: papaver, Virg. Georg. i. 212, as a 
symbol of Ceres, or of fertility ; or because Ceres made 
use of it to induce a forgetfulness of her sorrow at the 
loss of Proserpine: pompa, i.e. at the games sacred to 
Ceres, and fig. for cena, banquet; Varr. R. R. i. 2, 11: 
cona, Plaut. Men. i. 1, 14, sumptuous, such as was usual 
at the festival of Ceres: munera, corn, or bread ; Ov. 
Met. xi. 121, bread : thus also, dona, ib. 122, bread : thus 
also, herbz, Ov. Fast. iv. 911, seed : sulci, ib. "Trist. iii. 
12, I1, à sown field. II. That belongs, relates to, or 
is made of corn; arma, Virg. /En. i. 177 (181), instru- 
ments for grinding, threshing, or baking corn: solum, 
Virg. JEn. vii. 111, of bread : inferiorem crustam (panis 
rustici) apium githque cereali sapore condiunt, Plin. H. 
N. xix. 8. prope fin. 8. 53, the flavour of wheat: aure, 
ib. xv. r9. post in. $. 21, fertilizing, serviceable to the 
growth of corn: sdiles cereales, two officers appointed 
by Cesar, who had the oversight of the provision of corn, 
and held the games sacred to Ceres, Pomp. in Pand. i. 2, 
2. ante med. &. 32: called also, »wdiles plebis Ceriales (for 
Cereales), Inscript. ap. Grut. p. 272. n. 5: thus also, 
wdil. pleb. et cerial, ib. n. 6: :wdili pleb. Cerial., ib. p. 
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492. n. 9. 
Martis. ati Plin. H. N. xxiii. in. N. B. Cerealis, an | 
epithet of the town Ebura in Hispan. Baetica; Plin. H. N. 
ii. r. med. $. 3. N. B. It is written also Cerialis (see 
above), Inscript. ap. Grut.: Cerialibus, Cic. Att. ii. 12. 
ed. Ernest. and Plantin. &c.: in ceriali pompa, Varr. 
R. R. i. 2, r1. ed. Gesner. et Schneid. , ! 

CÉREÉATJE, arum, (Keszrai), a people, or the inhabit- 
ants of a town, or probably the name of a town itself, in 
Latium, somewhere among the Hernici ; Capitulum et 
Anagnia tum Cereatze, et Sora, &c., Strabo vii. post med. : 
hence, Cereatini, with the surname Mariani; Plin. iB 
N. ii. s. post med. $. 9. ed. Hard., where earlier edd., 
e. g. Elzev., read Cernetani for Cereatini. 

CEREBELLARE, is, n. sc. tegumentum, from cerebel- 
laris, e, (from cerebellum), « certain covering of the head 
(Jor cattle) ; Veget. de Re Vet. ii. 12, 6: iii. 33, 2. 

CinRnÉBELLU M, i, n. (dim. of cerebrum), I. A little 
brain, e. g. of birds; pavonum, Suet. Vitell. 13: gallina- 
cei, Plin. H. N. xxx. 13. in. $&. 38: also of swine; Cels. 
ii. I8. med.: also fig., i. e. one's own. head, self-will, ob- 
stinacy; cepi ipse mi cerebellum, Petron. 76. in. II. 
For cerebellare; Veget. de Re Vet. ii. 7. $. 1, and c. t1. 

"3: 

: CÉREBROSUS, a, um, (from cerebrum), I. Wild, 
headstrong, raving; Plaut. Most. iv. 2, 36; and Lucil. 
ap. Non. c. r. n. 81: also of animals; boves, Colum. ii. 
11 (10). prope fin. IL. Passionate, choleric, as one 
crazy ; Hor. Sat. i. 5, 21. 

GEREBRU X, i, n. (according to Voss. in Etymol., from 
x&pm, caput, Or xígas, caput, Hesych.: or probably from 
cerno, to separate, which may originally have been cereo), 
I. The brain; e. g. of mens Cic. Tusc. i. 9: tibi cerebrum 
dispercutiam, Plaut. Cas. iii. 5, 19: of animals; gallina- 
cei, Plin. H. N. xxxiii. 13. med. $. 19: cerebrum omnia 
habent animalia, que sanguinem (habent)—homo por- 
tione maximum-—. Qu: cerebrum non habent, non dor- 
miunt, ib. xi. 37. ante med. $. 49: also for sense, under- 
standing, mind ; mihi cerebrum excutiunt, Plaut. Aul. ii. 
1, 29: cerebrum non habet, Phedr. i. 7: Putidius multo 
cerebrum est, mihi crede, Petilli, Hor. Sat. ii. 3, 75: also, 
anger, stubbornness, bluntness; felix cerebri, Hor. Sat. i. 
9, Ir, bluntness, in telling people plainly when he was 
tired of their company : hence, cerebrum uritur, finditur, 
&c., Plaut. Pen. iii. à, 25: Bacch. ii. 3, 17, bursts, i. e. 
I am transported with rage, &c.: experiri cerebrum ali- 
cujus, i.e. iram, Petron. 75: also, (he head; cerebrum 


uritur, Plaut. (see above): lana cerebro indita, i. e. exte- | 


riori parti corporis, Veget. de Re Vet. i. 10, 5. II. The 
pith of a tree; arboris (palme), Plin. H. N. xiii. 4. med. 


$. 8: duleis medulla earum (palmarum) in cacumine, | 


quod cerebrum adpellant, ib. 

CrnEFOLIUM. See Cerefolium. 

CrEnEMONIA. See Cerimonia. 

CERÉÓLUs, a, um, (dim. of cereus), of waax-colour ; 
ceréolis, Colum. x. 404, sc. prunis. 

C&EnESs, éris, f. I. Daughter of Saturnus and Ops, 
and sister of Jupiter and Pluto, mother of Proserpine by 
Jupiter ( Hesiod. "Theog. 913), goddess of corn, which she 
is said to have found; Cic. Nat. D. ii. 26: Ov. Am. 
iii. 10, 3: Ov. Fast. iv. 4or. She is said to have brought 
corn from Sicily to Attica in the reign of Pandion, which 
she gave to Celeus at Eleusis, and taught him the art of 
cultivating it; Apollod. i. 5, 1: iii. 14, 7: Ov. Fast. iv. 
502. seqq.: Cereri nuptias facere, Plaut. Aul. ii. 6, 5, to 
celebrate a feast without wine; because no wine was drunk 
at the festival of Ceres, or rather on the eve of that festi- 
val, in remembrance of the loss of Proserpine, (see Ov. 
Fast. iv. 425. seqq.; and Met. v. 391. seqq.) Probably 
wine was drunk at the festival itself; Plaut. Aul. iv. 10, 
65; unless that was an offence against the rule. N. B. 
"he Egyptians called Ceres Isis; Herod. ii. 59; and 
Apollod. ii. 1, 3. N. B. Ceres inferna, Stat. "Theb. iv. 
460: v. 156, i. e. Proserpina. IL. Corn; terra ferax 
Cereris, Ov. Am. ii. 16, 7: Ceres vanescit in herbam, ib. 
ii. 7, 31: rubicunda Ceres succiditur, Virg. Georg. i. 
397: distendet spicis horrea plena Ceres, 'T'ibull. 5, 84: 
tum Cererem corruptam undis Cerealiaque arma expe- 
diunt——, frugesque receptas torrere parant, &c., Virg. /En. 
i. 177 (18), where Ceres is interpreted by fruges: bread 
made of corn; Cererem canistris expediunt, Virg. /En. i. 
701 (703): Ceres mollita vino, Ov. Fast. ii. 539: exigua 
Ceres, a small piece of bread, Virg. /En. vii. 113: hence, 
food, eatables; sine Cerere et Baccho (i. e. vino) friget 
Venus (i.e. amor), Ter. Eun. iv. 4, 6. N. B. Some de- 
rive this name from creo, anciently perhaps cereo; others 
from gero, a gerendis frugibus, because Ceres is properly 
the earth ; as, Gr. Azure, for yz wárzg (terra mater), 
Cic. Nat. D. ii..26. Or it may come from the Hebr. 
v*»i(Deut. xxxiii. 14), proventus. All this however is 


mere conjecture. Historically speaking, Ceres may have 
been a woman or queen who first attempted the culture 
of corn, e. g. in Sicily or in Europe. If she was the same 
as Isis (see above), it is easy to understand that the cul- 
tivation of corn was introduced to Europe, at first per- 
haps to Sicily and Attica, from Egypt. 

Cxnrsfus, i, (lacus), a lake in Üpper Italy, hodie lago 
di Lugano: called stagnum Coresium, Gregor. "'uron., 
where Cluver reads Ceresium. 

CERETANI. See Cerretanus. 

CERETAPA, orum, a town of Phrygia major ; Hierocl. 
(ap. Cellar.) 

CrEREViSIA. See Cervisia. 

CEnÉUs, a, um, (from cera), I. Of wav, waven; 
nihil esset cereum, Cic. Nat. D. iii. 12: imagines, Hor. 
Epod. xvii. 76: castra cerea, Virg. /En. xii. 589, of bees: 
hence, cereus, subst., & waaz-light, taper, sc. fünis, funi- 
culus, &c. ; e. g. Cic. Offic. iii. 20: Sen. Brev. Vit. 20: 
lucernis, tzdis, cereis, et alio genere facium, Apul. Met. 
xi. ante med. p. 261, 18. Elmenh.: thus,also, tedis, lu- 
cernis, cereis, sebaceis, ib. iv. med. p. 151, 18. Elmenh.: 
luces cereum (tibi), lightest thyself with wax tapers, 
Plaut. Curc. i. r, 9. lI. Resembling war; 1. In co- 
lour, waz-colour ; pruna, Virg. Ecl. ii. 53. (Plin., H. N. 
xv. 13, calls it cerina): turtur, Martial. iii. 57, 19, pro- 
bably, fat: abolla, ib. iv. 43, 5, foul with perspiration. 
Also, of the colour of white wax, white and smooth as 


N. B. Cerealia, i. e. fruges, e. g. peracta Ce- , Hor. Od. i. 13, 2. 
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2. Supple, pliant, ductile; cereus in 
vitium flecti, Hor. Art. 163: brachia, Hor. (see above.) 

CERFENNÍA, o, a town of the Marsi in Italy, between 
Alba and Corfinium ; Inscript. ap. Spon. Misc. p. 200. 

CEnÍa, », f. a. drink made of corn in. Spain (and so 
probably a Spanish word; but some derive it from Ce- 
res) ; a kind of beer; Plin. H. N. xxii. 25. extr. $. 82. 

CrmrALIS, e. See Cerealis. 

CEnlrico, are, (from cera and facio), fo make wa, 
e. g. of the murex ; cum cerificavere, Plin. H. N. ix. 38. 
8&. 62. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read 
fetifiavere. Harduin appeals to Aristotle, who has xzgié- 
Qwciv, favos fecerint; and so, fig., for lentorem cujusdam 
cera salivarunt, according to Plin. ib. cap. 36. in. $. 60. 

CrmiLLr, orum, (K4gAo, Strabo), a town of the 
Bruttii in Lower Italy. ' 

CxmrNAmÍUs, a, um, (from cerinus), of or belonging 
io the wax colour ; hence, cerinarius, sc. infector, wAo 
dies the wax colour ; cerinarii, Plaut. Aul. iii, 5, 36. ed. 
Douz.; but most edd., e. g. Gron., Taubm., Camerar., 
and Buchn., read carinarii in the same signification. 

CERINTHA, :e, or CERINTHE, es, f. (7 Kápofoy, from 
x70, cera), a kind of flower, melinet ; Virg. Georg. iv. 
63: Plin. H. N. xxi. 12. $. 41. 

CEn1INTBUS, i, m. (x/onfoc, Aristot. and Hesych., from 
x50), cera), gum sandarac, a, juice found in honeycombs s 
called also erithace, or sandaraca; Plin. H. N. xi. 7. 8. 7. 

CreRrNTHUS (os) i, (K4o00o:), a town of Eubca; 
Plin. H. N. iv. r2. ante med. $. 21: Hom. Il. B. 538; 
and Strabo. 

OERÍNUS, a, um, (x/givos), of the colour of wax ; pruna, 
Plin. H. N. xv. 13. $. 12: beryllus, ib. xxxvii. 5. prope 
fin. $. 20: hence, cerinum, subst., sc. vestimentum, pro- 
bably « kind of yellow garment ; Plaut. Epid. ii. 2, 49. 

CERÍOLARIs, e, (from cereolus or cereus), e. g. cerio- 
lare, subst., sc. instrumentum, Inscript. ap. Grut. p. 175. 
n. 4. et ap. Reines. Class. i. n. 273, a candlestick for wav 
tapers. 

CrEníow or CERYuM, i, n. (xzeíow favus), a honey- 
comb ; hence, from its similarity, a kind of swelling, full 
of small holes ; Plin. H. N. xx. 2. post med. $. 6: it is 
| described by Cels. v. 28. n. 13, where the word is in 
Greek characters. 

CERITES, :, m. sc. lapis, or ceritis, idos, f. sc. gemma, 
& kind of precious stone of the colour of wax ; Plin. H. N. 
xxxvii. Io. ante med. $. 56: ed. Elzev. reads cerites; 
ed. Hard., ceritis: Gr. zzgízzs, similis cera, from zs, 
cera: thus also, ceritis (72/715). 
|  CERMaLUs, i, a place in Rome; Fest. : called also 
| Germalus. See Germalus. 

Crnwonu wy, i, a town of Macedonia, at the mouth of 
| the Strymon ; Plin. H. N. iv. ro. prope fin. $. 17. 

CERNE, es, f. (Kgv4), an island somewhere on the 
coast of Africa; Plin. H. N. vi. 31. in. $. 36: x. 8. &. 9. 
Harduin supposes it to be Madagascar. 

CERNENTÍA, :5, f. (from cerno), the faculty of sight ; 
Martian. cap. 4. med. p. 75, and. 76. ed. Vule., where 
cmeitas is opposed to it. 

CERNO, crévi, cretum, 3. (ptobably from Gr. xí», 
discerno, &c., by transposition of the letter r), properly, 
to separate, I. Te fine and good from the coarse 
and bad, to sif£ ; per cribrum, Cato R. R. 107: per fora- 
mina densa, Ov. Medic. 89: farinam cribro, Plin. H. N. 
xviii. IT. extr. $. I9, 3: hence, cretus, a, um, sifled, 
passed through a sieve; thus, Scrib. Larg. 222: cinis 
bene cretus, Pallad. in Novemb. 3: cf. Scrib. Larg. 10: 
hence, £o agitate, set à motion ; mare cernitur, Sev. in 
JEtna 491. Il. The true from the false, right from 
wrong; hence,  :z. T'o judge, pass sentence, decree ; 
quotcunque senatus creverit, Cic. Leg. iii. 3. e legg. xii; 
T'ab.: jurati cernant, Pacuv. ap. Non. cap. 4. n. 89: de 
Armenia cernerent, Tacit. Ann. xv. 14: divitis, honor, 
—genere, non numero, cernuntur, Cic. T'usc. v. 8: ani- 
mus magnus duabus rebus maxime cernitur, Cic. Offic. i. 
20. in.: hence, /o believe, suppose ; amicam esse crevi, 
Plaut. Cist. i. r, 13 or this may mean, understand, per- 
ceive; (see below, 4.) Cerni may often be rendered, zo 
consist, sand; Cic. Offic. i. 20. in., animus magnus 
duabus rebus maxime cernitur: thus also, id autem ip- 
sum cernitur in duobus, consists of two things, ib. ante 
med.: thus also, causa certis personis, locis, —cernitur, 
Cic. Top. 21, is decided according to, or consists in: vir- 
tutes cernuntur in agendo, Cic. Part. 22, consist in. 2. 
To decide, determine ; priusquam id sors cerneret, Liv. 
xliii. 12 : hence, £o decree, arrange ; cum senatus creve- 
rit, Cie. Leg. iii. 3. prope fin. e legg. xii. 'Tab. : quotcun- 
que senatus creverit, ib. med. e legg. xii. Tab.: quibus 
divis creverint, ib. ii. 9. in. e legg. xii. Tab.: or, fo con- 
clude, resolve ; postquam presidium castris educere crevit, 
Lucil. ap. Non. cap. 4. n. 69: germanum amittere crevi, 
Catull.lxiv. 150. 3. T^ fight, quarrel, contend ; either 
without arms, civiliter, Cod. in Ep. Cic. ad Div. viii. 14; 
or with arms, cum hostibus cernit, Argument. 2. Am- 
phitr. Plaut. : cernunt de victoria, Enn. ap. Non. cap. 11. 
n. 16: cernere ferro, Virg. /En. xii. 709: also, cernere 
certamen, e. v. nunc specimen specitur, nunc certamen 
cérnitur sisne necne, ut esse oportet, Plaut. Bacch. iii. 2, 
I5, i. e. periculum fit: thus also, nunc specimen specitur, 
nunc certamen cernitur, ib. Cas. iii. r, 2: and bellum, 
Lucret. iv. 962, to fight: also, cernere vitam, for de vita, 
e. g. ferro, non auro, vitam cernamus utrique, Enn. ap. 
Cic. Offic. i. 12. prope fin. : hence, nam ibi (at the table) 
de divinis atque humanis cernitur, Plaut. TTrin. ii. 4, 77, 
weighty matters are determined. 4. T'o observe, perceive, 
whether with. the eyes or the understanding, to see ; quae 
oculis cernimus, Cic. ad Div. vi. 3: qus» cernere et videre 
non possumus, Cic. Or. iii. 40, where cernere or videre is 
redundant: Pompeianum non cerno, Cic. Acad. iv. 22 : 
id non solum auribus acciperetur, sed etiam oculis cer- 
neretur, Nep. T'imol. 2: fingite animis; liberz enim sunt 
cogitationes nostre, et, quze volunt, sic intuentur, ut ea 
cernimus, qu: videmus, Cic. Mil. 29. post in.: cerno 
jam animo, Cic. ad Div. v. 12. post in.: amorem cer- 
neres, "Ter. And. i. r, 108: qu: (antiquitas) quo propius 
aberat ab ortu et divina progenie, hoc melius ea fortasse, 
qua erant vera, cernebat, Cic. ''usc. i. 12. post in. : ami- 
cus certus in re incerta cernitur, Enn. ap. Cic. Amic. 17, 
perceived, known; or this may mean, is judged, tried, 


"ar; cervicem roseam, cerea T'elephi laudas brachia, | which amounts to the same: causas rerum futurarum, 
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Cic. Divin. i. 55. N. B. In this signification, crevi, cre- 
tum, seem but seldom to occur: but Plaut. Cist. d. 1, r, 
te mihi amicam esse crevi, i.e. vidi, is explained by 
Priscian in this sense, which suits very well. It may be 
rendered, I thought, believed, (see above); but the other 
is better; and accordingly the perfect seems to have been 
used in this sense. "l'hus also, £o perceive, i. e. (o hear; 
simul ut pueras has suspirare crevi, T'itinn. ap. Priscian. 
x.: Vox illius certe est: idem omnes cernimus, i. e. audi- 
mus, Acc. ap. Non. cap. 4. n. 69: hence fig., /o look to- 
wards, have respect to; ubi (est) gratus, si non eum ip- 
sum cernunt grati, cui referunt gratiam ? Cic. Leg. i. 18. 
prope fin., i. e. respiciunt, have respect to him only, not 
to themselves: thus also, cujus (fenoris) cernendi, &c., 
Liv. xxxv. 7. in., to be concerned for, and so, to dimin- 
ish; ed. Gron.: but ed. Drak. reads coercendi. 5. 7'o 
divide, distribute ; dein consilium de dividenda prada ha- 
beri cceptum, Nestore et Idomeneo in cernendo optimis 
auctoribus, Dict. Cretens. ii. r9, unless this rather mean, 
in determining, or, in deciding. III. Cernere heredi- 
tatem, | 1r. T'o view an inheritance in order to determine 
whether to accept it or not ; and so, to express one's de- 
termination respecting it ; heres, cum constituit se here- 
dem esse, dicitur cernere, et cum id fecit, crevisse, Varr. 
L. L. vi. 5: in testamento, cernito, id est, facito, videant 
te esse heredem. taque in cretione adhibere jubent 
testes, ib. v. 8: heres, si quidem cum cretione sit heres 
institutus, cernendo fit heres, Ulp. in Corpore (Regula- 
rum) tit. xxii. 8. 25. (in Schulting. Jurispr. Antejust. p. 
642): cretio est certorum dierum spatium, quod datur 
instituto heredi ad deliberandum, utrum expediat ei adire 
hereditatem necne; velut, Titius heres esto, cernitoque 
in diebus centum proximis, quibus scieris poterisque : nisi 
ita creveris, exheres esto, ib. $. 27: cernere est verba 
cretionis dicere ad hunc modum, &c., ib. $. 28. 2. To 
enter upon an inheritance ; properly, to declare one's self 
the heir; ex testamento crevi hereditatem, Cic. ad Att. 
xi. 2. in. ; and Cic. Agr. ii. 15. extr.: Cic. Att. xi. 12. 
extr.: also, preceded by adire, e. g. hereditatem adirem 
cerneremque, Plin. Ep. x. 79: eam hereditatem adeo 
cernoque, Ulp. ib. $. 28 : fig.; debet etiam fratris Appii 
amorem erga me cum reliqua hereditate crevisse, Cic. 
Att. vi. r. med., to have inherited : a te peto, ut me hanc 
quasi falsam hereditatem alienz glorie sinas cernere, Cic. 
ad Div. ix. 14. ante med., to share in. IN. B. Perizonius 
treats at large of this verb (which he derives from xí»), 
ad Sanct. Min. iv. rg, 6. p. 770. seqq. 

CERNUALÍA, ium, n. ludi, in quibus super pelles unc- 
tas saliebant et cernuabant, Varr. ap. Non. cap. 1. n. 76, 
as Scaliger reads, ad Fest. in Coinquire: others read 
consualia. 

CrRnNÜLO, are, (from cernulus), i. e. cernuo, e. g. qui 
hoc faciunt, non evertit fortuna, sed cernulat et adlidit, 
Sen. Ep. 8. ante med.: non enim debet; cernulare se 
voluit, nec obruere, Sen. de 'I'ranq. 3. prope fin. 

CERNÜLUS, a, um, (from cernuus), i. e. cernuus, e. g. 
quoad super mensam cernulus corruens, Apul. Met. ix. 
post med. p. 666. ed. Oudend. ; but ed. Elmenh. p. 235, 
28, reads cernuus ; and ed. Vule. reads czruleus. 

CxnNCo, are, (from cernuus), £o bend the head to the 
ground, to fall on one's head ; ora, Prud. adv. Symm. i. 
350, to bend downwards: hence, cernuari, or cernuare, 
sc. se, to tumble down ; denique corpus exanimatum in 
flumen paene cernuat, nisi altero pede retento adtraxi, 
Apul. Met. i. post med. p. r1r, 9. Elmenh. : ibique cer- 
nuabant, sc. se, Varr. ap. Non. cap. r. n. 76: tigres cer- 
nuantur, Solin. 17 (27): cernuatus equus, ib. 45 (57), 
i.q. cernuus; unless both here and elsewhere it means 
to tumble over. 

CEnNÜUs, a, um, (from cerno, and so, quasi terram 
cernens, e. g. Serv. ad Virg. /En. x. 894, cernuus dicitur 
equus, qui cadit in faciem, quasi in eam partem cadens, 
qua cernimus : and Nonius; cernuus dicitur proprie in- 
clinatus, quasi quod terram cernat), with the face turned 
towards the ground ; Virg. /En. x. 894: thus also, Apul. 
Met. ix. p. 235, 28. Elmenh.; where other edd. read 
cernulus. See Cernulus. 

Czno, avi, atum, are, (from cera), fo cover or overlay 
with wax, to wax ; dolia, Colum. xii. 5o, 16: hence, ce- 
rata tabella, Cic. in Oswcil. 7: penns cerate, Hor. Od. 
iv. 2, 2: hence, ceratum, sc. unguentum. See Ceratum. 

CrERoLIENSIS (locus), a place in Rome, afterwards 
called Carine; Varr. L. L. iv. 8. 

CEnROMA, átis, n. (x4ewpuz), I. 4n unguent com- 
posed. of waa, oil, and dust, with; which wrestlers were 
anointed ; Martial. iv. 19, 5: vii. 31, 9: Plin. H. N. 
xxxv 132 $6: 4. ll. The place where wrestlers 
anointed themselves ; qui in ceromate sedet, Sen. de Brev. 
Vite 12: ceromata sua exornant, Plin. H. N. xxxv. 2. 
post in. $. 2. IIL 4 combat, struggle ; Martial. v. 
66, 3. 

CkEnOMÁTYCUS, a, um, (xzgwpurixós), i. e. ceromate 
unctus, e. g. collum, Juv. iii. 68. 

CrEnON, onis, (Kzeov), a fountain of Hesticotis in 'Thes- 
saly, by drinking from which sheep turned black; Plin. 
H. N. xxxi. 2. ante med. $&. 9: Sen. Quest. Nat. iii. 
25. 

CÉRONIÍA, c, f. (Kwpwviz), I. The Ionic name of 
carob ; Plin. H. N. xiii. 8. 8. 16. II. A town of €y- 
prus ; Ptol.: called also Cerynia (Kseóviz), ap. Seylacem. 

CÉROosTROTUM (xséerpwro» from xíezs, cornu, and 
zTQUTÓc, 7, )», stratus, a, um), i. e. quod cornu stratum 
est, e. g. nunc qu:e cerostrota pieturz genere dicuntur, 
Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 455 but ed. Hard. reads 
cestrota, burnt in with a red-hot graving tool (cestron). 
Of this kind of painting called encaustice, see Plin. H. 
N. xxxv. 11. prope fin. $. 41. : 

CEnosus, a, um, (from cera), full of wax ; mel, Plin. 
H. N. xxxii. 3. ante med. $. 13. 

CrEnoTAnIUM or CEROTUM, i. 
Ceratum. 

CrERRETANUS or CERETANUS, a, um, plur. Cerretani, 
Kejpnezvo, Strabo ; Keporzavoi, Ptol.s Kspneavoi, Dio 


See Ceratorium and 


certain inhabitants of Hispan. 'Tarrac., near the Py- 


renees; Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4: Sil. iii. 357 : they 
were divided into Cerretani Juliani, and Cerretani Au- 
gustani, Plin. ib.; the former from the town Julia Libyca 


(Ptol), the latter from the town Augusta, which names — 


do not occur: perna, Martial xiii. &4, T. — 


CERREUS 


CrnnÉus, a, um, (from cerrus), i. e. ex cerro, e. g. 
glans, Colum. ix. r, 5: Plin. H. N. xvi. 6. prope fin. $. 
8: manubria, Plin. H. N. xvi. 43. post med. 8. 84. 

CrEnRÍNUS, à, um, (from cerrus), i. q. cerreus, e. g. 
calix, Plin. H. N. xxx. 1o. extr. $. 27. 

CrEnniTÜLUS, a, um, (dim. of cerritus), i. q. cerritus, 
e. g. quenquam vel cerritulum garrientem, Martian. cap. 
8. post in. p. 180. ed. Vulc. 

CrnniTUS, a, um, (derived by some from Ceres, for 
Cereritus, struck by Ceres; see Voss. in Etymol, and 
Dacier ad Fest.), i. e. furiosus (according to Fest.), fran- 
tie, mad, crazy ; Plaut. Amph. ii. 2, 143: Hor. Sat. ii. 
3, 278. 

CEnnvs, i, f. « kind of oak bearing prickly acorns ; 
called /he T'urkey or Burgundy oak ; Plin. H. N. xvi. &. 
extr. 8. 6. cap. 6. in. $. 8; and cap. 40. extr. $. 79: Co- 
lum. vii. 9. $. 6: Pallad. i. 9, 3: Vitr. ii. 9: vii. 1. 

CERTABUNDUS, à, um, i. e. certans, e. g. Diogenes 
Cynicus cum Alexandro Magno de veritate regni certa- 
bundus baculo sceptri vice usus est, Apul. Apol. ante 
med. p. 288, 23. Elmenh. 

CERTAMEN, fnis, n. (from certo, are), I. A strife, 
struggle, contest, with or without arms; 1. With arms, a 
fight, battle ; classicum, a sea-fight, naval engagement, 
Vell. ii. 85 : singulare, a. duel, Flor. i. 13: certamen in- 
ire, Liv. vii. 26, to enter on, to fight: tentare, Liv. v. 
38: conserere, Liv. xxxv. 4, to fight: minime erat par 
proelii certamen, Hirt. Alex. 16: fit prelium acri certa- 
mine, Hirt. B. G. viii. 28: in hujusmodi certamine ac 
prelio, Cie. Cat. ii. r1: vario certamine pugnatum est, 
Css. B. C. i. 46: depugnatum haudquaquam certamine 
ambiguo, Liv. vii. 26 : ubi res ad certamen venit, Sallust. 
Jug. r3. 2. Without arms ; a dispute, quarrel, con- 
lention ; est mihi tecum certamen, Cic. Nat. D. iii. 40: 
muliebre, Liv. i. 57, on account of a woman: honestum 
et splendida disputatio, Cic. Fin. ii. 11: honoris et digni- 
tatis, capitis et fame, i. e. de honore, &c., Cic. Offic. i. 
12: adducere rem in certamen, Cic. Pis. 32 : venire in 
certamen cum aliquo, Cic. Brut. 92 : deferre certamen ad 
judicem, Justin. ii. ro: relinquitur mihi cum "T'orquato 
certamen, Cie. Fin. ii. 14: certamina deponere, Liv. iv. 
6. extr., to end, leave off. II. Especially, « contest, 
1. Gen., or emulation ; honoris, Cic. Offic. i. 12, for ho- 
nour: summo certamine, Virg. /En. v. 197: venire in 
certamen, Ov. Her. xvi. 137, to share in-the contest, sc. 
for beauty. 2. Particularly, im the public games ; de- 
scendere in certamen, Cic. Tusc. ii. 26 : inire certamina 
disci, Ov. Met. x..177: certamen bijugum, Virg. /En. v. 
144: Certamen mittere, to put an end to, ib. 286, 546: 
hence, certamen vini, Tibull. iii. 6, 115 or bibendi, Plin. 
H. N. xxxvi. 21r. extr. $. 42, a drinking bout. I1. 
Pains, endeavour, zeal; divitiarum, Hor. Ep. i. 5, 8: 
summo certamine, Virg. /En. v. 197 ; or this may mean 
emulation, (see above.) IV. A prize in the games ; 
velocis jaculi certamina ponit in ulmo, Virg. Georg. ii. 
530. 

CERTANTER, adv. (from certans), i. e. certatim ; Paul. 
Petroc. vi. 489. 

CrnTATIM, adv. (from certo, are), with. contention or 
emulation ; earnestly ; dicere, Cic. Sext. 34: currere, 
Cic. Phil. ii. 46: omnes me certatim, et tamen zqualiter 
amant, Plin. Ep. ii. 9: Nequidquam (apes) in tectis cer- 
tatim tenuia cera Spiramenta linunt, Virg. Georg. iv. 38: 
Certatim socii feriunt mare et zquora verrunt, Virg. /En. 
v. 778: primo uterque vociferari, et certatim alter alteri 
obstrepere, Liv. i. 40. extr.: hoc, quod proxime dixi, Ci- 
cero atque Asinius certatim sunt usi, Quint. vi. r, 21: 
absentem cantat amicam nauta atque viator certatim, 
Hor. Sat. i. 5, 17. 

CrEmTATÍO, Onis, f. (from certo, are), any contest, 
strife, struggle : I. With arms; jaculis—consumtis 
ad gladios certationem revocaverant, Sisenn. ap. Non. 
cap. I. n. 36. II. Without arms; 1. A combat, fight ; 
relinquitur non mihi cum "Torquato, sed virtuti cum vo- 
luptate certatio, Cic. Fin. ii. 14: atque inter eos (amicos) 
sit honesta certatio, Cic. Amic. 9. extr. (see below): nun- 
qnam vidi iniquius certationem comparatam, Ter. Ad. ii. 
2,4. 2. Contest, emulation, e. g. in public games; ludi 
publici, quoniam sunt cavea circoque divisi, sint corporum 
certationes, cursu et pugilatione, luctatione, &c., Cic. 
Leg. ii. r5. ante med.: inter amicos honesta certatio, Cic. 
Amic. 9. extr. (see above.) 3. 4 contest im a court of 
law ; hec est iniqua certatio, Cic. Quint. 22: certatio 
mulcte, i. e. ob muletam, Liv. xxv. 4: thus also, peenz, 
i. e. ob penam, Cic. Leg. iii. 3. e legg. xii. Tab. 

CrnTATOR, Oris, m. (from certo, are), « struggler, 
combatant ; Gell. xii. S05 and Apul. de Doctr. Plat. post 
in. p. 2, r5. Elmenh. 

CEnTATUS, us, m. (from certo, are), i. q. certamen ; 
Stat. Sylv. iii. r, 153. 

CrnTE, adv.(from certus, aum), — I. Certainly, surely, 
assuredly ; certe mea est, 'T'er. And. v. 4, 30: certe scio, 
ib. iii. 2, 23: Cic. Phil. xii. 12. med.: alterum certe non 
potest, Cic. Nat. D. ii. r. extr.: quod certe maximum, 
Cie. Marc. 2: certe statuerat, Cic. Verr. i. r: si enim 
scit (deus), certe illud eveniet: sin certe eveniet, nulla 
fortuna est, Cic. Divin. ii. 7: Pamph. certene ? Par. 
certe, "Ter. Hec. v. 4, 3 : also with hercle, Ter. And. iii. 
2,15: with edepol, Plaut. Aul. ii. 2, 38: with quidem, 
Ter. Eun. iv. 5, 5: Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 66 : 
Cic. T'usc. i. 29 : certius, Liv. iii. 40. extr. : certo certius, 
i. e. certissime, Apul. Met. ix. prope fin.: thus also, cer- 
tissime, Tertull. de Pall. 4. II. 4t least, yet, how- 
€ver; freq. in Cicero; etsi, quamvis non fueris suasor et 
impulsor profectionis mec, adprobator certe fuisti, Cic. 
Att. xvi. 7. post in.: vieti sumus igitur aut, si vinci dig- 
nitas non potest, fracti certe et abjecti, Cic. ad Div. iv. 7. 
post in.: ut mortem vel optare vel certe timere desistant, 
Cic. "'usc. i. 49: quod si non fuerit prudens, at certe ab 
[pe fide et optimo animo proficiscetur, Balb. in Cic. 

,ad Att. ix. post Ep. 6. 

CxnTIMA, 2, f. 

rac; Liv. xl. 47. 

TÍOno, are, (from compar. certior), i. e. certio- 

rem facio, e. g. aliquem, Ulp. in Pand. xiii. 6, 5. med. 8. 
8: xix. 1, 1: Marcian. ib. xxxviii. rz, 5. 

CrnTIS, is, the Spanish name of the river Betis; 


Belo amni, quem incole Certim adpellant, Liv. xxviii. 
"dun 


à town of Celtiberia in Hispan. Tar- 


CER'TISSO 


CrEnTISSO, are, (from certus, a, um), i. e. certiorem 
fieri, e. g. unde certissent, Pacuv. ap. Non. cap. 2. n. 160, 
si lectio certa. s 

CxnTÍTUDO, Ínis, f. (from certus), certainty ; in eadem 
fidei certitudine mansit, &c., Ammian. xxx. 1 (3): but 
this word is not in the MSS., as the Valesii assert; and 
Lindenbrog cites from his MS., fiderandi ne mansueti 
&c. 

CrnTO, adv. certainly, with certainty ; ablat. from 
certum. See Certus, a, um. 

CERTO, avi, atum, are, (probably from cerno, for cer- 
nito, contracted into certo), — * I. T'o struggle, fight, con- 
tend, whether with arms or words ; prelio, Ces. B. G. vi. 
5: cum populo Romano de imperio, Cic. Or. ii. 18: armis, 
Liv. i. 45: Sallust. Jug. 48 (51): verbis, Liv. x. 19: 
adolescentium greges Lacedzmone vidimus——-certantes 
pugnis (with fists), caleibus, unguibus, morsu denique, 
Cic. "Tusc. v. 27. med.: hence, certato (ablat.), i.e. post- 
quam certatum est vel erat, e.g. nec diu certato 'l'un- 
grorum cohors—transtulit, ''acit. Hist. iv. 16. Hence, 
certare cum usuris fructibus prediorum, Cic. Cat. ii. 8, 
to fight with the produce of an estate against interest, 
i.e. to pay off interest by the produce of the estate. 
Especially, to emulate, vie, strive; dicacitate cum aliquo, 
Cic. Brut. 76: labore cum ultimis militum, Liv. xxxiv. 
18: cursu cum zequalibus, Sallust. Jug. 6: /Egyptus 
certat cum feracissimis terris, Plin. Paneg. 30: officiis 
inter se, Cic. ad Div. vii. 31: certatum est maledictis in- 
ter collegas, Liv. v. 8: pignore, to lay a wager, Virg. Ecl. 
iii. 31: Non metus, officio ne te certasse priorem penite- 
at, sc. nobiscum, Virg. /En. i. 548 (552). "They said, 
certare cum quo and inter se ; but the poets use also the 
dative for cum, after the manner of the Greeks; solus 
tibi certet Amyntas, Virg. Ecl. v. 8, for tecum: thus 
also, certent et cycnis ulul», ib. viii. 54 : Nec Ganges ne- 
que Hermus laudibus Italie certent, Virg. Georg. ii. 138: 
imparibus, Hor. Epod. xi. 18: crinem auro certantem, Sil. 
iv. 201, that vies with gold: also, rei alicui for aliqua 
re, e. g. saltui ac velocitati, Sisenna ap. Non. c. 9. n. 20. 
N. B. Certavit Pelopi honorem, i. e. certavit in honorem 
Pelopis, Stat. "Theb. vi. 9. Also with an infin.; certant 
illudere capto, Virg. /En. ii. 64, i.e. certatim illudunt : 
frangere, Plin. Paneg. 81. Hence, £o fake pains, labour, 
endeavour ; neque vincere certo, Virg. /En. v. 194: aram- 
que sepuleri Congerere arboribus, ccloque educere cer- 
tant, ib. vi. 178: superare, Virg. Ecl. v. 9: evadere, Curt. 
ix. 4. extr. II. To contend at law, go to law; quo 
jure inter se certarent, Cic. Verr. ii. 16: domi, ib. 13: 
provocatione, Liv. i. 26, or de provocatione, ib., to make 
appeal: also, certare rem, i. e. de re; hence, res cer- 
tabitur, Hor. Sat. ii. 5, 27, i. e. de re: thus also, certatus 
Orbis, Sil. xvii. 342 : thus also, muletam, i. e. de mulcta, 
e. g. cujus (mulctz) certandw causa, Liv. xxv. 3. N. B. 
Certor, depon. for certo. See Certor. 

CrnTOR, atus sum, ari, i. q. certo, e. g. fecit gymnicos 
(ludos), in quibus certati sunt cursu Nestor, Helenus, 
&c., Hyg. Fab. 273. med.: de ea re, quz: te non molestat, 
ne certeris, Vulg. Siracid. xi. 9, quarrel not: hither also 
may be referred: An quis est, qui te esse dignum, quicum 
certetur, putet ? Pacuv. ap. Non. c. 7. n. 42; or this may 
be the passive used impersonally. 

CrRTUS, 3, um, (probably part. from cerno (for cretus, 
or for cernitus, from an old supine cernitum ; if we sup- 
pose the ancients to have said cerno, cerni, cernitum ; 
afterwards cretum or ceretum, whence certum may be 
formed as easily as cretum), to decide, determine, per- 
ceive; and so, determined, perceived, or evident), 

I. Of persons, with reference to things; 1. Determined, 
resolved, purposed ; animus, Cic. Quint. 24: pectora, 
Virg. /En. ix. 249: thus also with a genit, or gerund 
in di, e. g. eundi, Virg. /En. iv. 525: desciscendi, Tacit. 
Hist. iv. 14: relinquendz vite, Tacit. Ann. iv. 53: also 
with an infin.; mori, Virg. /En. iv. 564: hostem nec 
spe nec animo certiorem, Liv. x. 35, determined, courage- 
ous: thus also, me certiorem vult esse, Cic. Att. x. rr. 
post med. ed. Vict., Bos., Plantin., &c. But ed. Grev. 
and Ernest. read fortiorem. 2. Certain, mot doubiful, 
well-informed ; facere aliquem certum, Virg. JEn. iii. 179: 
Plaut. Pseud. i. r, 16, to acquaint, inform: thus also, 
fac me, ut sim certus, an recte supersederim nanos dicere, 
Gell. xix. 13. in.: certi sumus, non ignorare te, Gell. xviii. 
IO. post in.: certus de sua genitura, Suet. Vesp. 25 : also 
with a genit. for de, e.g. certus dammationis, i. e. de 
damnatione, Suet. Tiber. 61: spei, Tacit. Hist. iv. 3: loci, 
Lucan. viii. 120: matrem certam fecere ruin, i. e. de 
ruina, Ov. Met. vi. 268: especially, certiorem facere ali- 
quem, £o inform, make acquainted with, report to; quid 
agas, ubi sis, cujusmodi ist» res sint, fac me quam dili- 
gentissime certiorem, Cic. Att. i. 14. extr.: Cic. Divin. 
d. 21: Cic. Att. ix. 2. extr.: or.for accus. with infin. ; 
Cic. ad Div. i. 9. post in. $. 8: Ces. B. G. i. 12 : also, 
certiorem aliquem facere de re, e. g. de rebus, Cic. ad 
Div. i. 9. prope fin. $&. 73, and ib. Ep. 7. in.: Sallust. 
Jug. V PR in.: Ces. B. G. v. 37. extr.: also with a 
genit.; certiorem aliquem facere consilii, Cic. Att. ix. 2. 
med., and Cic. Ep. tertia ad Pomp. in Cic. Ep. ad Att. 
viii. post Ep. rr. med.: Ov. Met. xi. 470, i. e. de consilio: 
thus also, necessitatis, Curt. ix. ro. med. $. 17. 3. S'wre, 
trusty, that may be relied on; amicus certus, Plaut. 'Trin. 
i. 2, 57: Enn. ap. Cic. Amic. 17: homo, Nep. Paus. 2: 
thus also, certi homines, Cic. ad Div. i. 7. post in.: regem 
certos homines misisse, Cic. Verr. iv. 46. post med.: thus 
also, adeusator, Cic. Rosc. Am. ja who proves every 
charge: thus also, certa tempestas, Cic. Q. Fr. ii. 2. extr. : 
lapis, in architecture; nec certior (est) fluviatilis (silex), 
Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. &. 49. 4. Certain, un- 
failing, unerring; Apollo, Hor. Od. 1. 7, 28, true: dex- 
tra, Martial. Spectac. r3, 3, sure of its aim : thus also, 
hasta, Virg. /En. xi. 767: sagitta, Hor. Od. i. 12, 23: 
certus jaculis, Val. Fl. i. 366: paterfamilias, Cic. Quint. 
3, correct, accurate : spes, Ov. Met. ix. 533. 
things with reference to persons; 1r. Determined ; certum 
est, it is determined ; mihi, &c., I will, am resolved ; si 
istuc certum est tibi, Ter. Eun. iii. 3, 30: cum diceret, 
sibi certum esse, Cic. Or. ii. 33: mihi abjurare certius 
est, quam dependere, Cic. Att. i. 8. extr.: certum est 
deliberatumque—dicere, Cic. Rosc. Àm. r1: certum atque 
obstinatum est, Liv. ii. 16: certum est confidenter homi- 
nem colloqui (for adloqui), Plaut. Amph. i. r, 183: certum 


II. Of 


CERVA 

est hine ire, Plaut. Merc. iii. 4, $9. But in many of 
these instances it may be rendered appointed, fixed ; and 
so be referred to2. Hence, 2. Fixed, certain, appoint- 
eds mensis est certus, Cic. Verr. ii. 52 : in diem certam 
conveniant, Liv. i. 5o. in.: certis quibusdam verbis divor- 
tium fit, Cic. Or. i. 40: cur in certa verba jurent, Cic. 
Invent. ii. 45: certa quidam et definita lex, Cic. Or. 26: 
pecunia, Cic. Rosc. Com. 4: certum genus qusestionis, 
Cic. Or. ii. ro. 3. Certain, sure, indubitable; certissima 
vectigalia, Cic. Manil. 2: certissimum signum amoris, 
Cic. Sext. 22: certi liberi, Cic. Invent. i. 2, legitimate : 
thus also, certus pater, Cic. Rosc. Am. 16: certior nebu- 
lo, e. g. ecquem tu illo certiorem nebulonem ? Cic. Att. 
Xv. 21: certissimus matricida, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: crimen 
certissimum, Cic. in Cecil. 10: thus also, crimen certum, 
Cic. Rosc. Am. 3o, sc. in the eyes of the accuser: spes, 
Ov. Met. ix. 533. N. B. Also with ut for the accus. 
and infin.; nihil esse certius, quam ut omnes, qui con- 
demnati essent, restituerentur, Cic. Att. x. 4. med., for 
omnes restitutum iri: hence, certum, subst., « certainty ; 
certum habere, Cic. ad Div. xii. 5. in.: Luccei. in Cic. 
Ep. ad. Div. v. 14: Cic. ad Att. xii. 40. extr, to know 
for a certainty: thus also, certum scire, Cic. ad Div. ix. 
23: thus also, non certum scio, Ter. Phorm. i. 2, 98: 
certum nescire, Cic. Att. xii. 23. med.: Cic. Sull. 13. post 
med., not to know for a certainty: certum facere alicui, 
Plaut. Men. ii. r, 17: Pseud. ii. 2, 4, to assure for a 
certainty : thus also, certius, e. g. nec, quid id sit, mihi 
certius facit, ib. Men. v. 2, 12: hence, pro certo, for a 
certainty, as a certainty ; habere pro certo, Cic. Att. x. 6: 
Liv. vi. 6: Matius in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 15, to 
believe as a certainty: putare, Matius ib.: omnia, que 
certa non eruit, pro certo negato, Cic. Att. v. 21. ante med., 
do not assert as a certainty: thus also, certo scire, to 
know for a certainty, Liv. xxv. 10: thus also, pro certo 
credere, to be assured, Sallust. Cat. r5: thus also, pro 
certo polliceri, Cic. Agr. ii. 37. extr.: pro certo adfir- 
mare, Liv. i. 3: dicere pro certo, Cic. Brut. 3: ad 
certum, i.e. certo, Censor. de Die Nat. 19: hoc certo 
certius est, Ulp. in Pand. xlii. 8, ro. med. &. 14, i. e. cer- 
tissimum : thus also, nihil inveni magis hoc certo certius, 
Plaut. Capt. iii. 4, 111, where magis is redundant: also, 
certo certius (adv.) for certissime, e. g. denuntiant hospiti 
nostro, nos certo certius dedere (for ut dederent), Apul. 
Met. ix. prope fin. p. 237, 18. Elmenh. Hence, certo, 
ablat. certainly, for a certainty; (adv.), e. g. certo scio, 
Cie. Phil. iii. 6: Cic. Att. ii. 23: certo comperi, Ter. Eun. 
v. I, 9: nihil ita exspectare, quasi certo futurum, Cic. 
Tusc. v. 28: certo decrevi, Ter. Hec. iv. 2, 10: and freq. ; 
Plaut. Amph. i. r, 213: Pen. v. 4, 52, &c.: also with 
mecastor, e. g. certo mecastor, Plaut. Stich. i. 3, 86: or pol, 
e. g. Nunc pol ego perii certo, Plaut. Pen. iii. 5, 52: also, 
in answers, certo, ges, certainly ; Esne tu Syracusanus ? 
M. Certo, Plaut. Men. v. 9, 50: Egone te jussi coquere ? 
Er. Certo, ib. ii. 3, 38: Liberum ego te jussi abire? Mes. 
Certo, ib. v. 8, 9. For it we find also certum, e. g. cer- 
tum vigilans, Hor. Sat. ii. 5, 100: postmodo, quod mihi 
obsit, clare certumque locuto, &c., ib. ii. 6, 27, openly, 
clearly, or plainly, (see below, 5.) 4. Certain, of persons 
or things, in the sense of quidam, e. g. insolentiam cer- 
torum hominum, Cie. Marc. 6: certos sui studiosos, Cic. 
Brut. 18. à. Evident, visible, apparent; vixdum satis 
certa luce, Liv. xxviii. 14: hence, clear, plain; certum 
loqui, Hor. Sat. ii. 6, 27, or certa loqui, Ov. Met. v. 296, 
to speak clearly. 

CzrnvA, e, f. (fem. of cervus), I. A4 hind; cornua 
nulla ovium nec cervarum, Plin. H. N. xi. 37. post in. 
II. Deer, whether male or female ; Virg. /En. iv. 69: Ov. 
Art. iii. 79: Hor. Od. iii. 5, 31: thus the stag which 
Hercules slew is called cerva, Virg. /En. vi. 803: Sen. 
Agam. 831; and cervus, Hyg. Fab. 30: Plaut. Pers. i. 
I,3. Also & name for a bitch ; Colum. vii. r2. prope 
fin. 

CrnvARÍA, c, f. a place (locus), i. e. town or village of 
Spain on the borders of Gaul; Mela ii. 5. extr.: hodie 
Cervera. 

CEÉnvARÍUS, a, um, (from cervus), of or belonging to 
deer; venenum, with which arrows for hunting were 
poisoned, Plin. H. N. xxvii. rr. prope fin. $. 76; and 
Fest. in Toxicum : ovis cervaria, i.e. qu: pro cerva im- 
molabatur, Fest. in Cervaria: lupus, Plin. H. N. viii. 22. 
$. 343 xi. 37. post med. $. 79, lynx ; probably the kind 
called chama. See Chama. 

CiÉnUcnus, i, m. (xsgz)xzos, cornua. habens, cornutus), 
horned; hence (xspeüx;oe, SC. x&Ac, rudens, funis), sc. 
funis or rudens, seems to be £he rope by which the sail- 
yard is fastened to the mast; Lucan. viii. 177: x. 495: 
Val. Fl. i. 469. 

CrRvicAL, àlis, n. (from cervicalis, e), for cervicale, 
sc. pulvinar, a pillow, bolster ; Martial. xiv. 146, 1: Juv. 
vi. 352 : Petron. 32: Plin. H. N. xx. 20. post med. $. 82. 
N. B. Cervicale, Cassiod. de Orthogr. p. 2303. Putsch. 
Also in the foregoing passages, cervicale may be the 
nominative sing. of cervicalia, cervicalibus. — 
Cxnvicáris, e, (from cervical), of or relating to the 
neck; hence, cervicale and cervical, sc. pulvinar, &c. 
(see above.) . 
CrnvicATUs, a, um, (part. of the obsolete cervico, 
are), i. q. obstinatus, obstinate, stiff-necked ; Vulg. Sirac. 
xvi. II. 

CEnvicosus, a, um, (from cervix), i. q. cervicatus, 
said to occur in Ambrosius. 

CrnvicosírAs, átis, f. obstinacy ; Sidon. Ep. vi. 9. 
CrnvicÜLa, w, f. (dim. of cervix), — I. 4 litte neck ; 
a neck ; jactare cerviculam, Cic. Verr. iii. 19, to toss about 
the head in a self-conceited manner, spoken of the orator 
Hortensius : contrahere, Quint. xi. 3. prope fin. 8. 180. 
II. Fig., of an hydraulic machine; Vitr. x. 13. . 

CxERVINUS, a, um, (from cervus), of or belonging to 
a stag; pellis, Hor. Ep. i. 2, 66 : senectus, Juv. xiv. 251: 
vellera, Ov. Met. vi. 592: pilus, Plin. H. N. xxviii. r9. 
in. &. 77: cornum (i.e. cornu), Varr. R. R. iii. 9, 14: 
thus also, cornus cervini finis, Plin. H. N. xxviii. r9. in. 
8. 77: color cervinus equi, Pallad. Mart. xiii. 4. 

Crnvisca, a. kind of pear ; nam sic Cloatius eorum 
(pirorum) vocabula describit : Anicianum, cucurbitivum, 
cirritum, cervisca, caleulorum, &c., Macrob. Sat. 11. 15. 

CxnvisíA or CEREVISÍA, a, f. a drink made from corn ; 
beer ; cervisia et plura genera in Gallia, &c., Plin. H. N. 
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xxii. 25. extr. $. 82: also, ap. Ulp. in Pand. xxxiii. 6, 9. 
post in., where several edd. read cervesia. N. B. Many 
derive the word from Ceres, qu. Cereris vis, but probably 
it is a Gallic word. Camden shews that in the ancient 
British language, with which the Gallic had great aff- 
nity, keirch signified oats. See Voss. in Etymol. 
CrnviIx, icis, f. (prob. from Hebr. mw, cervix, or at 


least allied to it), — I. The hinder part of the meck; 
also, the neck; boum cervices nate ad jugum, Cic. Nat. 
D. ii. 63: caput et cervices, Cic. Sext. 42: abscidit caput 
cervicibus, Cic. Phil. xi. 2: subjicere cervices securi, ib. 
ii. 2: dare cervices alicui, Cic. Rosc. Am. 11, to submit 
to be put to death: frangere cervicem, Cic. Verr. v. 42; 
to kill: dare brachia cervici, Hor. Od. iii. 9, 31, to em- 
brace: mollitia cervicum, Cic. Or. 18, as a fault of an 
orator, an affected turning round of the neck (mollitia, 
i.e. mobilitas.) Hence we see that cervices may be said 
of a single person, and so cervices for cervix : hence, 1. 
In cervicibus esse, e.g. bellum in cervicibus erat, Liv. 
xxii 33, was very near: thus also, cum in cervicibus 
sumus, Liv. xliv. 39. prope fin.: malum a cervicibus ves- 
tris depulissem, Cic. Cat. iii. 7 : ejus furores hoc ferro et 
hac dextera a cervicibus vestris repuli, Cic. Mil. 28. med. : 
legiones in cervicibus nostris collocare, Cic. ad. Div. xii. 
23: dare cervices crudelitati, Cic. Phil. v. 6: cervicibus 
sustinere rem, Cic. Verr. v. 42: Dom. 56: Sext. 66. 2. 
Tantis cervicibus esse, Cic. Verr. iii. 49, so bold. II. 
Of things without life, « neck; cervix amphore, Martial. 
xii. 32, 14: Petron. 34: cervix cucumse, Petron. 136: 
cervices fistularum, Vitr. x. 13: cupressi, Stat. Theb. vi. 
855: cervices fornicum, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. 
$. 21, supports: Peloponnesi, Plin. H. N. iv. 3. extr. $. 
4; 1. e. Isthmus : thus also, est enim (urbs) sita in cervice 
longe procurrente, ib. vi. 29. ante med. 8. 34: also, the 
qart of the stem of a vine from which the tendrils shoot ; 
pampinum decacuminare conveniet, ut in cervicem potius 
confirmetur et sit robustior, Colum. iv. 7. extr. 

CERÜLA, ze, f. (dim. of cera), « small quantity of waa ; 
cerula miniata notare, Cic. Att. xv. I4. extr. as we 
should say, to mark with red chalk : hence, miniatulas 
tuas cerulas extimescebam, Cic. Att. xvi. r1. in., obser- 
vations, critical remarks. 

CrEnvoLA, CERvoLUS, CEnvos (nom.) See Cervula, 
Cervulus, Cervus. 

CERUS MANUS Or CERUSMANUS, in carmine Saliari, 
i.e. creator bonus, Fest.; cerus, i. q. creator (probably 
from the old verb cereo, i. e. creo), and manus, i. q. 
bonus. 

CEnRUssA, xw, f. (probably according to Voss. in Etymol., 
from the Gr. xze:ez, full of wax, or resembling wax, 
contr. xz220774, probably with a subst. understood, as x72, 
color, &c., from x"gáus, see, sv), white lead, ceruse; Plin. 
H. N. xxxiv. 18. post med. 8. 54: Vitr. vii. 12 : it was 
used by painters ; Plin. H. N. xxxv. 6. ante med. et post 
med. 8. 19 and 22, and c. 7. in. $. 31: when burnt in an 
oven it was called cerussa usta or in fornace cocta, which 
was the sandaraca adulterina; Plin. ib. c. 6. 8. 12 and 22: 
it was also used by women to whiten their cheeks with; 
Ov. Medic. 73: Plaut. Most. i. 3, ror: Plin. H. N. xxxiv. 
18. post med. $. 54: it was used in making plasters; Plin. 
H. N. xxxiv. 18. post med. $. 54: Martial. x. 22, 2. 

CERUSSATUS, a, um, (prop. part. from cerusso, are, 
i. e. cerussa instruere vel ornare, &c.), painted with white 
lead; buccz, Cic. Pis. 11: cutis, Martial. vii. 24, 2 : or, 
covered with white lead ; tabule, Cod. 'T'heod. xi. 27, 1. 

CEsRvÜLA or CERvOLA, e, f. (dim. of cerva), i. e. 
parva cerva, Augustin. Serm. 215. de Temp. post med., 
which Sermo is probably spurious. 

CrnvÜLUs or CERVÓLUS, i, m. (dim. of cervus), 

I. 4 small stag ; II. Cervuli s. cervoli, «'ooden stakes 
in the form of stags! horns; Frontin. Strateg. i. 5. 

Czxnvus (Cervos), i, m. (probably for ceruus, contract- 
ed into cervus, as miluus, milvus, &c.; probably from 
xtg42s, cornutus; cf. Fest., and Voss. Etymol.), T.cA, 
síag; Cic. Tusc. iii. 28: Plin. H. N. viii. 32. $. 50: 
Plaut. Pen. iv. 1, 27: Ov. Fast. v. 173: Virg. Ecl. vii. 
30: tigres subsidere cervis, Hor. Ep. xvi. 31, of a thing 
impossible. II. Cervi, stakes or palisades in the form 
of stags! horns; chevawv de frise; Cws. B. G. vii. 72: 
Liv. xliv. 11: also, props for vines; vitis sine arundine, 
sine cervo, &c., Tertull. de Anim. 19, where other edd. 
read cerno. 

CrnvcivM or CERYCEUM, i. See Ceryx. 

CrERYNiIA or CERYNEA, :, (Ksebvuz, Scylax), a town 
of Cyprus; called also Ceronia (Kseovíz), Ptol. 

CERYX, jcis, m. the Gr. x4ev£, praeco, caduceator, « 
herald ; non vis enim nisi consul aut prytanes aut ceryx 
aut sufes administrare rempublicam, Sen. de Tranq. 3. 
post med.: hence, Cerycius, a, um, thereto belonging; 
cerycium, subst., sc. insigne, i. e. insigne preeconis, s. 
caduceus (Gr. »zeóxue Or x5góxi» whence the word 
caduceum or caduceus), e. g. cerycia, Marcian. in. Pand. 
i. 8, 8: also, ceryceum, e. g. cum Cyllenius ceryceo ge- 
minus anguis, adsurgens, &c., Marcian. cap. iv. post in. 
p. 63. Vulc. 

CESADA, z, a town of Hispan. 'Tarrac.; Ptol.: we find 
also, Cesada, Cesata, &c. Ü 

CrEscuM, i, a town of Cilicia; Plin. H. N. xxxi. 2. 
med. $. 12. ed. Hard., where ed. Elzev. and other edd. 
read Crescum. 

CEsr, orum, a people of India on this side the Ganges, 
between the rivers Indus and Iomanes; Plin. H. N. vi. 
20. post in. $. 23. 

CrsPEs, with its derivatives, Cespiticius, Cespitator, 
&c. See Cespes. 

CESSJEUS, a, um, e, g. manus, Val. Fl. vi. 130, i. e. 
milites gentis Ibere in Asia. 

CrssATÍO, onis, f. (from cesso), a tarrying, staying, 
delaying; Plaut. Poen. iv. 2, 103: hence, I. Idie- 
ness, laziness ; nihil cessatione melius, Cic. Nat. D. i. 37: 
cessatione torpere, ib.: fenus cessationis, Colum. ii. r. 
8. 3, of land that lies fallow: cessatio pugne pacticia, 
Gell. i. 25. ante med., a truce: furtum cessationis, Q. Cic. 
in Cic. Ep. ad Div. xvi. 26, in letter-writing. II. 4n 
intermission; pugna, Gell. (see above): furtum cessatio- 
nis, sc. in scribendo, Q. Cic. (see above) : fenus cessatio- 
nis, sc. in frugibus ferendis, Colum. (see above.) 

CrEssATOR, Oris, m. (from cesso), a loiterer; Cic. ad 


CESSATRIX 
Div. ix. 17: Cic. Q. Fr. iii. 6: Colum. xi. 1, 16: Hor. 
Sat. ii. 7, 100. i 

CxssATRIX, icis, f. (from cesso), she that loiters or de- 
lays; Tertull. contra Marcion. i. 24. 

CrssE for Cessisse; Lucret. i. 1004. 

CxssÉno, onis, (K«ezsg2, Ptol.), a town of Gallia Nar- 
bon., in the territory of the Volcz T'ectosagi, afterwards 
called Araura, on the river Arauris (hodie Heraut); Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. $. 55 and Anton. Itin.: hodie 
St. Tiberi. 

Czssicius (Cessitius), a, um, (from cedo), i. e. cessus. 
e. g. tutela, i.e. quz in jure cessa est, Ulp. lib. Regular. 
116, 33..67 7. 

Crssícus, a, um, (from cedo), e. g. tutor, i. e. cui tu- 
tela in jure concessa est, e. g. is, cui tutela in jure cessa 
est, cessicus tutor adpellatur, Ulp. Regular. tit. xi. $. 7. 

CzsstM, adv. (from cedo), backwards ; ire, Just. ii. 12: 
Alfen. in Pand. ix. 2, 52. 8$. 2: cessim domum revertero, 
Varr. ap. Non. c. 4. n. 42: super me cessim residens, 
Apul. Met. ii. med. p. 122, 17. Elmenh., where some 
would read cossim, e. g. Gruter; but ed. Vule. p. 145, 
and ed. Oudend. p. 131, read sensim : lagena orificio ces- 
sim dehiscente patescens, facilis hauritu, ib. (above) p. 
121, 28. Elmenh., with a mouth opening backwards, 
where sensim, which some edd. read, would probably be 
better, i. e. by degrees. 

Czssíio, onis, f. (from cedo), I. 4 yielding, giving 
up, as of an office, &c.; cessio libera et otiosa, Cic. Leg. i. 
3. II. 4n abdication, cession, e. g. of an estate; rei, 
Cic. Top. &. extr.: bonorum, Pand. xlii. tit. 3, in the 


title: also without a genit.; in jure cessio, Ulp. Regular. | 


tit. xix. $. 9. III. 4n arrival ; heredis aditio moram 
legati quidem petitioni facit, cessioni diei non facit, Ulp. 
in Pand. xxxvi. 2, 7. 

CrssrTíus, a, um. See Cessicius. 

Crxsso, avi, atum, are, I. To loiter, go leisurely or 
slowly ; si tabellarii non cessarint, Cic. Provinc. 7: si ces- 
sassem, 'T'er. Eun. iv. 4, 5 : cessas in vota, Virg. /En. vi. 
51: cessantia fata, Ov. Trist. iii. 2, 29: cessat voluntas ? 
Hor. Od. i. 27, 13, will you not? prop., does your will 
linger? orit may be, is the will wanting ? which comes 
to the same: thus also, cesset ni vestra voluntas, Stat. 
"Theb. iv. 691: amphora cessans, Hor. Od. iii. 28, 28. 
Especially, £o delay, stop; quid cesso ? Plaut. Pers. ii. 2, 
52. Also with an infin.; cesso ire, Plaut. ib. 15: Ter. 
Ad. iv. 5, 78: cessas adloqui ? Ter. Phorm. ii. r, 22, do 
you delay to address him ? i. e. address him immediately : 
non cessat de nobis detrahere, Cic. Att. xi. 11: cesso huc 
introrumpere ? 'Ter. Eun. v. 8, 26: cesso pultare ostium 
vicini? ib. Heaut. iii. 1, 5; in some of which passages it 
may be rendered, to omit: also, /o stay, tarry; mediis 
cessantem DBaiis, Propert. i. rr, 17: cessabimus una, ib. 
ii. 27 (23), 14, we will dwell together; unless we ex- 
plain it, with others, we will indulge our amorous desires, 
sc. amori, (see below); which is somewhat harsh: nos 
Veneris cessamus in umbra, Ov. Am. ii. 18, I lead the 
peaceful life of love; or this may belong to II., I rest in 
the shadow of love, which comes to the same: hence, 
1. T'o be wanting, of men and things; addendumque est, 
quod cessat, Quint. ii. 8, 10: sed quod cessat ex reditu 
(in the revenues) frugalitate (a me) suppletur, Plin. Ep. 
ii.4: cessat voluntas, Hor. and Stat. (see above, I.): thus 
also of persons, not fo appear, to be absent; culpane quis 
cessasset, Suet. Claud. 15: quoties delator jussus adesse 
cessat, Callist. in Pand. xlix. 14, 2. $. 4: cessantium par- 
tes, Ulp. ib. xlvii. 10, 17. $. 20... 2. T'o err, commit a 
fault; semel hic cessavit, Hor. Ep. ii. 2, 14: qui multum 
cessat, Hor. Art. 357: orator ex nulla parte cessans, 
Quint. i. 10, 4. 3. T'o omit, cease, leave off; dicere ver- 
bum docte, Plaut. Pers. iv. 4, 3: cessatum est ab armis, 
Liv. iv. 27; or this may mean, to be inactive or idle, 
with respect to arms or fighting: thus also, officio, Liv. 
xlii. 6: ire, adloqui, &c. (see above.) II. To be in- 
active or idle, to rest, repose, be at leisure ; cur deos cessare 
patitur? Cic. Nat. D. iii. 39: cur proncea vestra cessa- 
verit, ib. i. 9: Cicero non cessavit apud rhetorem, Cic. Q. 
Fr. iii. i, 4: nunquam in suo studio cessavit, Cic. Senect. 
5: cessaamus in umbra Veneris, Ov. (see above, I.): 
hence, ab armis, officio, (see above): hence, cessare amori, 
Propert. i. 6, 21, to have leisure for love, to give atten- 
tion to it: also, as some suppose, without amori; e. g. 
cessabimus una, Propert. iii. 22 (23), 15; but this ellip- 
sis is harsh, (see above, I.): agri cessant, Virg. Georg. i. 
7o, lie fallow: thus also, terra in annum tertium cesset, 
Plin. H. N. xviii. 23. ante med. $. 22: cessatum ducere 
curam, Hor. Ep. i. 2, 31, lay to rest: hence, r. To 
be vacant; honor cessans, Suet. Ces. 76: ea pars que 
cessat, lavolen. in Pand. xxxi. r, 41. in. 2. T'o cease, 
discontinue, leave off; edictum, Ulp. in Pand. xxxix. r, 
I. 8$. 1: actio, Ulp. ib. xlii. 8, ro. $. 9: actio injuriarum, 
Ulp. ib. xlvii. ro, 17. $&. 1: thus also, arbitrium judicis 
cesset, Paul. ib. xiii. 4, ro.  N. B. Part. cessatus, a, um, 
e. g. arva cessata, Ov. Fast. iv. 617, fallow : tempora ces- 
sata, Ov. Met. x. 669, interrupted. 

Crssus, a, um, part. of cedo. See Cedo. 

CESTIANUS, a, um, of or belonging to the orator Ces- 
tius; color, Sen. Controv. 7. prope fin. "The name of 
Cestius occurs frequently in this book, e. g. Controv. 7. 
post in., 8. post in., &c. 

CrsTICILLUS, i, m. (probably from cestus), i. e. cir- 
culus, quem superponit capiti, qui aliquid est laturus in 
capite, Fest.; but Salmasius reads circitellus, i. e. circus 
parvus, which is approved of by Voss. in Etymol. » 

CEsTIUS, a, um, a Roman family name; hence, Ces- 
tius, an orator, (see Cestianus): also, Cestius Gallus, a 
governor of Syria under Vespasian ; 'T'acit. Hist. v. 10. 

CESTRIA, 9, f. a town of Epirus; Plin. H. N. iv. 1. 
$. 1: hence, Cestrinus, a, um, thereto belonging ; hence, 
Cestrini, the inhabitants; Plin. ib. pref. $. 1: Cestrine 
(or Cestrina), sc. terra, regio (52, &c.), the neighbouring 
country; Thucyd. 

CrsTRINI, CEsTRINE. See Cestria. 

CrsTRON, i. See Cestrium, also Cestros. 

Cxs'TnROs, i, (««z2ov, Dioscor.), the herb betony; que 
Vettonica dicitur in Gallia, —a Grecis cestros, Plin. H. 
N. xxv. 8. post in. $. 46. ed. Hard., where ed. Elzev. and 
other old edd. read cestron. 

CrsTROs (us) i, (Kízrgo;), a river of Pamphylia ; 
Mela i. 14: Strabo; and Ptol. 


CESTROSPHENDONE 


CEsTROSPHENDÓNE, es, f. (x:ergorQoMyn), a kind of 
javelin which was hurled from a sling; Liv. xlii. 65. 

CEsTROTUS, a, um, (Ktergori;, 2v, o.) See Cerostro- 
tum. 

CEsTRUM or CEsTRON, i, (xíergoy), a. graving-tool, 
chisel; pingere cestro, of the painting called encaustice, 
i. e. to burn in with a red-hot graving-tool; Plin. H. N. 
XXxv. II. prope fin. $. 41; and above, $. 40, 43. 

CrsTUS or CEsTOS, i, m. (Gr. x«z72s, perhaps prop. 
an adject., embroidered, sc. /zs, since zszcós 4p, Hom. 
Il. &. 214, means, embroidered girdle; from zsvrío, pun- 
go; and so II. would be the original meaning), T 2d 
band, tie; quod antiqui vocabant cestum, Varr. R. R. i. 
8, 6, where the nomin. may be cestum. II. 4n em- 
broidered girdle; especially, /he. girdle of Venus, said to 
have the power of exciting love; Martial. vi. 13. extr.: 
xiv. 206. extr.:: Val. Fl vi. 470: Stat. Theb. v. 62: 
Claud. in Nupt. Honor. 124. III. 4 bower's glove; 
see Cestus. 

CET4EUM, i, (promontorium), a promontory of the 
island TTaprobane; Ptol. 

CETAnÍA, 2, (Koczoíz), a town of Sicily ; Ptol.: hence, 
Cetarinus, a, um, thereto belonging : hence, Cetarini, the 
inhabitants; Plin. H. N. iii. 8. $. 14. ed. Hard.; where 
ed. Elzev. ànd the earlier edd. read Citarii: also, Cic. 
Verr. iii. 43. prope fin., Cetarinos is said to be the true 
reading for Citarinos. 

CETAnÍUS, a, um, (from cetus), belonging to-or con- 
cerned with large salted fish : hence, subst., I. Ceta- 
rius, «& fishmonger; sc. negotiator, Ter. Eun. ii. 2, 26: 
Cic. Offic. ii. 42, e Ter.; and Colum. viii. 17, 12. ZI 
Cetarium, sc. stabulum, a fish-pond; Hor. Sat. ii. 8, 44: 
in cetariis, Plin. H. N. (see below.) Also, in this sense, 
cetaria, gen. fem.; cetarias replent, Plin. H. N. ix. 15. 
med. $. 19: juxta cetarias, ib. xxxvii. 5. ante med. 8. 17; 
probably aqua is to be supplied : also, in cetariis, ib. ix. 
30. ante med. $. 48: xxxi. 8. in. $. 43; but this may be 
from either cetarium or cetaria; probably from cetaria, 
as in the other passages. 

CETE, plur. See Cetus. 

CrTEr, orum, (Káztu), a people of Mysia; Hom. Od. 
A. 520: cf. Strabo xiii. 

CETERA, CETERO, ÜgTERUM. See Ceterus. 

CETÉROQUI or CETEROQUIN, adv. (from ceterus, a, 
um), for the rest, as to what remains; ceteroqui mihi lo- 
| cus non displicet, Cic. ad Div. vi. 19 (20): ceteroqui ani- 
mo :equo fero, ib. ix. 10. extr.: ceteroquin recte, Cic. Or. 
25. post in.: ceteroqui et satis graviter, Cic. Att. xvi. 4. 
|ante med., where the first edd. read ceteraque, which 
| Ernesti would correct to cetera quidem : non enim poeta 
solum suavis, verum etiam ceteroqui doctus, Cic. Nat. D. 
ii. 224 but ed. Davis. reads cetera quoque, and ed. Er- 
nest. cetera quam. 

CETÉRUS (Ceterus), a, um, (the Gr. £cgoz, z, ov, alius, 
a, ud, &c.: wherefore cwteri, &c. is not the correct or- 
| thography, unless, inasmuch as the first syllable is long, 
we derive it from xa) $r:g:« 5 but the quantity of Roman 
words derived from Greek often varies from that of the 
original), £he other; and more frequently, ceteri, w, a, 
the vest, the others; cetera jurisdictio nec imperita, &c., 
Cic. Att. vi. 2. med.: cetero habitu, Liv. i. 8: pro cetera 
audacia, Cic. Verr. i. 2: ex cetera diligentia, Cic. Invent. 
ii. 29: argentum ceterum, Cic. Verr. vi. 22: ad ceteram 
fidem, Liv. xxxiv. 36: cetera (stas) nec feture habilis 
nec, &c., Virg. Georg. ii. 62: ceteri et cetera ejusmodi 
sunt, Cic. ad Div. iv. 4. extr.: ceteros sophistas, Cic. Fin. 
li. r: ceteris rebus, Ter. Hec. iv. 2, 25: cetere (excusa- 
tiones) false sunt, Plin. Ep. ii. 2: Cetera nequaquam si- 
mili ratione modoque /Estimat, Hor. Ep. ii. r, 21: pre- 
ter cetera, ib. ii. 2, 65, besides other things, to omit other 
things: also, ceterum, absolute (as cetera) ; e. g. quod sa- 
tis in usum fuit, sublato, ceterum omne incensum est, Liv. 
xxii. 20: the nomin. ceterus does not occur: we find in 
some edd., Cato R. R. 22. 8. 3, ceterus ornatus domi ; but 
these words are omitted as spurious in ed. Gesner. and 
Schneid. It often refers to what follows, and then it 
signifies, every thing else, except. something afterwards 
named ; Cic. ad Div. vii. Ep. 18. in., in quibus cetera me 
delectarunt. Significabant enim, &c.: $. 6, cetera belle: 
ilud miror. Hither also may be referred Cic. Quint. 3. 
in., Quintius fuit-sane ceterarum rerum paterfamilias 
et prudens et adtentus, una in re paulo minus considera- 
tus, &c., in all other respects, for in ceteris rebus. N. B. 
I. Et cetera, or simply, cetera, when the remainder of a 
sentence is omitted; si mihi filius——moritur, et cetera, 
Cic. Or. ii. 32. extr.: ut illud Scipionis :—Agas asellum, 
et cetera, ib. 64. ante med.: terramque et solem, lunam, 
mare, cetera, Lucret. ii. 1084. 2. Ceterum, neut., and 
cetera, are often used adverbialiter, as for the vest, how- 
ever, for ad cetera, e. g. ceterum satis commode me ob- 
lectabam, Cic. Q. Fr. ii. 14: alia aliis legibus, ceterum 
eodem modo, Liv. i. 24; and Nep. Eum. 8: Ter. Eun. 
i 2, 7: Liv. ii. 3: iii. 71: xxxviii. 55: xlii. 50: thus 
also, cetera, e. g. virum cetera egregium, Liv. i. 35: vir 
cetera sanctissimus, Vell. ii. 46: cetera letus, Hor. Ep. 
i. 10, 50: cetera ignarus populi Romani, Sallust. Jug. 
I9: cetera parce puer, bello, Virg. /En. ix. 6565 and iii. 
594 : Vell. ii. r19: Suet. Calig. 50: also, ad cetera, Hor. 
Ep. i. r0, 3, where however some, e.g. Bentley, would 
read at cetera: also ablat., cetero, for the rest; cetero 
intus in secunda regione, &c., Plin. H. N. iii. 11. prope 
fin. $. 16: cetero in solitudinem rediit, ib. vi. 26. post 


med. $. 30: cetero et in his quoque, &c., ib. viii. 3. 
$. 4: cetero non sunt volucres, ib. x. 1. $. 1; and ib. 
C. 03. post med. $. 83, and c. 58. $. 79: xi. 37. med. 
8$. 63: xx. 6. extr. $. 23, where in or de is understood : 
also, de cetero, Cic. Fin. i. 7. extr.: Plin. H. N. iii. 4. 
postin. $. 5. Also, ceterum, otherwise, contrariwise; ce- 
terum decipietur pupillus, Ulp. in Pand. xxxvii. 1o, 5. 
extr.: ceterum longe res abibit, Ulp. ib. xlv. 1, 15. med. : 
ceterum nullus finis rei invenietur, Ulp. ib. xxxix. 2, 15. 
prope fin. &. 33: also, de cetero for in posterum, here- 
after, for the future, sc. tempore; e. g. non indi ter 
de cetero facient, Venulei. Saturn. in Pand. xlviii. 3, 10 : 
Sancimus nullo modo eorum verborum mentionem— de 
cetero fieri, Cod. Just. viii. 54, 37: thus also, in ceterum; 
i.e. in posterum, sc. tempus, e. g. pax in ceterum parta, 
Sen. Ep. 78. med. Lais iz 

CiÉTnEGUS, i, a Roman surname of the Cornelian fa- 


CETIUM 


mily, e. g. Cethegus, the friend and associate of Catiline; 
Cic. Cat. iii. 3: Sallust. Cat. 17: Juv. ii. 27: viii. 231, 


&c. 
CrTÍUM, i, a town of Noricum ; Anton. Itin. 


CrTÍUs, i, (Kíz;is), a mountain of Noricum on the 


borders of Pannonia, hodie Kahlenberg; Ptol. 


CET1US, i, a river of Mysia; Plin. H. N. v. 31. prope 


fin. $. 33- 
CETO, us, A (K»c2), 


sisters (the Gorgons) ; Lucan. ix. 646: Hyg. Fab. prof.: 
Apollod. i. 2, 6. II. For cetus, Plin. H. N. v. 13. $. 


14. ed. Hard., where most of the earlier edd. read Der- 


ceto. 


CrETOs. See in Cetus. 


CETOSUS, a, um, (from cetus), full of large fishes ; of 


or belonging to large fishes ; viscera, Avien. in Arat. 1 300. 

CrETRA 0r CuTna, :, f. a kind of short leathern tar- 
get; Liv. xxi. 17: xxviii. 5: Virg. /En. vii. 737: Curt. 
iii. 2, 5: Lucan. vii. 232 ; and Gravius, Cic. ad Div. vii. 
1, reads cetrarum for craterarum. 

CETRATUS or CugTRA TUS, a, um, (prop. part. from 
the obsolete cetro s. cztro, are, i. e. cetra instruere ali- 
quem, &c.), provided or armed with a cetra ; Liv. xxxi. 
36: Cms. B. G. i. 39 and 70: effulget cetrata juventus, 
Sil. ix. 231. 

CrETRIBONI, orum, a people of India on this side the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post in. $. 23. 

CrTTE for cedite. See Cedo, verb. defect. 

CrTUMA, à town in or near Ethiopia, on the Arabian 
gulf; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

CETUs, i, m. (zà x5ces), l. Any large sea-fish ; 
especially, of a viviparous kind ; bellus& marins, ex qui- 
bus cetus est, Cels. ii. 18. post in.: vitulinam (carnem), 
cetum, porcinum (carnem), Plaut. Aul. ii. 8, 5 : preterea 
(fel) in jecore est et cetis omnibus, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 75. We find also after the Greek 72 x2z;;, plur. 
x/vsa, contr. x/77, cetos, gen. neutr. ; Juba tradit, cetos——in 
flumen Arabi: intrasse, Plin. H. N. xxxii. r. extr. $. 4. ed. 
Hard. (e MSS.), where cetos is the accus. sing., being fol- 
lowed by ejus, which refers to it; but here ed. Elzev. 
reads cetum: thus also, cete plur. neutr. (xázz), e. g. 
immania cete, Virg. /En. v. 822 : delphini et reliqua cete, 
Plin. H. N. ix. 50. $. 74: Nereides supra delphinos et 
cete et hippocampos sedentes, Plin. H. N. xxxvi. 5. ante 
med. $. 4, 7: dum cete innabunt, Sil. vii. 476. II. 
The name of a constellation ; Manil. i. 612: Vitr. ix. 7. 

CrEv, adv. (probably from Hebr. 3 or 5, as Voss. in 


Etymol. supposes), Ll. 4s, like as; ceu noxii, Suet. 
Vitell. 17: ceu flamma, Hor. Od. iv. 4, 13: ceu lupi, 
Virg. /En. ii. 355 : cernuntur stelle, ceu spicez coron, 
Plin. H. N. ii. 28. $. 28: ceu duo nubigene cum vertice 
montis ab alto descendunt centauri, Virg. /En. vii. 674: 
imo, inquit, ceu cum frigore inhorruimus, tremor sequitur, 
sic terras quoque spiritus quassat, Sen. Nat. Qusest. vi. 
24: ceu talpe, Plin. H. N. ix. 7. $. 5: also before qui, 
quze, quod, (as ut), e. g. ceu sine quo nemo, &c., Cels. i. 
praef. ante med. p. 5. Almel. Il. 4s if; ceu parum 
sit, &c., Plin. H. N. xxxi. r. $. I: ceu venenum vendi- 
disset, ib. xxix. 4. extr. $. 30: ceu non— natura dederit, 
ib. xiv. 22. in. $. 28: also, ceu vero, e. g. ceu vero ne- 
sciam, Plin. H. N. pref. prope fin.: ceu vero— distet, ib. 
vii. 55. 8$. 56: ceu vero non crocodilis et duritia tergoris 
tribuatur et solertia, ib. xi. 39. in. $. 92. 

CEv, :, f. a sort of cow; melius in hos usus Altinze 
vacce probantur (ed. Schneid. parantur), quas ejus regio- 
nis incole cevas adpellant ; ez sunt humilis staturz, lactis 
abundantes, &c., Colum. vi. 24. prope fin. Harduin, ad 
Plin. H. N. viii. 452, reads Alpine for Altine: if this 
be correct, probably we ought to read Cebanas (of Ceba 
in Liguria) for Cevas. 

CEBENNA, 2, a mountain, i. q. Gebenna; Ces. B. G. 
vii. 8. See Gebenna. 

CrEvÉo, ére, I. To stoop; Plaut. Pseud. iii. 2, 
15 II. To wag the tail, fawn ; Juv. ii. 21 : ix. 40: 
Martial. iii. 93 (95), 13: some suppose that it signifies 
to stoop, sc. ad stuprum patiendum ; to which may be re- 
ferred Martial. iii. 93 (95), 13: Juv. ii. 21. III. To 
Jflatter ; Pers. i. 87. 

CEus, a, um, (Kzos), of the island Cea or Ceos, (see 
above, Cea.) 

CrEUvTRONES, um, a people of Gallia Belgica, in the 
territory of the Nervii; Ces. B. G. v. 39. See Centrones. 

CEvx, ycis, m. (K4ZZ), I. A king of Trachin, 
son of Lucifer, brother of D«dalion, and husband of Al- 
cyone, who threw herself into the sea on receiving the 
news of his death. 'l'hey were changed into kingfishers; 
Ov. Met. xi. 272 and 544. seqq.: Hyg. Fab. 63 : Apollod. 
1. 75 do II. Ceyces, kingfishers ; Plin. H. N. xxxii. 
8. in. $. 27. 

CHABALA, a town of Albania, at mount Caucasus; 
Ptol.: called Cabalaca, Plin. H. N. vi. xo. $. 11. 

CnaBERIS, a town of India on this side the Ganges, 
near the river Chaberus; Ptol.  . 

CnanBERUS, i, (XZfzges), a. river of India on this side 
the Ganges; Ptol. 

CnanORA, we, a town of Mesopotamia on the river 
Chaboras (called also Aborras or Aboras); Ptol. 

CnaABORAS, s, (Xzf4gz;), a river of Mesopotamia ; 
Ptol. See Chabora. 

Cnann1AS, z, an Athenian general ; see Nep. : hence, 
l. Chabrie castra, a place of Lower Egypt on the sea, 
near Pelusium ; Plin. H. N. v. 12. extr. $. 14. II. 
Chabris pagus, a village of Lower Egypt; Ptol. 

Cnansníus, i a river of Chalcidice in Macedonia, 
which falls into the Sinus Thermaicus ; Ptol. 

ÜnanuRaA, e, a fountain in Mesopotamia; Plin. H. 
N. xxxi. 3. ante med. $. 22 : xxxii. 2. ante med. $. 7. 

CnRADACA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

CnapJgr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
21. ante med. $. 32. 

CnapisÍa, e, 


1 I. A river of Pontus; Plin. H. N. 
vi. 3. $. 3. 


IL. A town of Pontus; Plin. ib.; and 
Pa orum, inhabitants of the island Scandia; 


Cuxx s d * 
"n Des Im a people of Asiatic Sarmatia, near 


I. Dau. of Pontus and the 
Earth, wife of Phorcus, and mother of Medusa and her 


CH/EREAS 


CrrxERÉAS, :, (Xaugtos), I. A celebrated statuary 
in the army of Alexander the Great; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. $. 19, 14: Vitr. x. 19. II. An Athenian 
iir vw on husbandry; Varr. R. R. i. 1, 8: Colum. i. 
1, 8. 

CrERÉPHYLLON, i, n. (yzigí QuAAov), i. q. cierefolium, 
the herb chervil ; Colum. xi. 3. $. 14 and 42. Also, chae- 
rephylon or charophylon, Colum. x. 110, for the sake of 
the metre. 

CHJERONEA or CEHUERONIA, ce, f. (Xoigoveiz), a town 
of Bootia, birthplace of Plutarch, near which the Athe- 
nians were defeated by Philip; Liv. xxxv. 46: Plin. H. 
N. iv. 7. med. $. 12. 

CnHaALA, a town of Assyria; Isid. Charac.: hence, 
Chalonitis, idis, the neighbouring country; Plin. H. N. 
vi. 26. post med. $. 32; and Strabo. 

CHAL.EON, i, (XZAziov), a town and harbour of Locris 
in Greece; Ptol, and Steph. Byz. Pliny, H. N. iv. 3. 
$. 4, seems to place it in Phocis. 

CnuÁLAsTÍCUS, a, um, (x; mix às ), i.e. vim relax- 
andi habens, e. g. aque, "Theod. Prisc. i. 7: fomenta, ib. 
18. 

CHALASTRA, 2, f. (XZAzzzoz), a town of Macedonia, 
near the river Axius, on the Sinus '"Thermaicus; Plin. 
H. N. iv. ro. med. $. 17; and Strabo: hence, )É 
Chalastricus, a, um, thereto belonging : nitrum, Plin. H. 
N. xxxi. I0. post in. $. 46, r. lI. Chalastr:us, a, 
um, i. q. Chalastricus, e. g. nitrum, ib. med. $. xlvi. 


CnÁírATORÍUS, a, um, (from chalo, are), for letting 
down ; funes chalatorios, Veget. de Re Mil. v. 15. post 
med. e lect. Pellisserii; where the edd., e. g. ed. Scriv., 
have collatorios, but 'Turnebus reads colatorios ; and 
Seriverius prefers chalatorios. Schwebel has admitted 
into the text calatorios (which is for chalatorios, as in 
this ed., ib. iv. 23. in., calant, i. e. chalant.) 

CnRÁLAZÍAS, vw, m. (x2A«£ízs, which seems not to oc- 
cur, sc. A/», lapis, from xi£A«ée, grando), « precious 
stone, resembling a hailstone ;; Plin. H. N. xxxvii. rr. 
med. $. 73. 

CnRÁLAZÍUS, a, um, (x;z2áCus, from x:422£2, grando), 
like a hailstone ; tertium (lapidem) ex chalazio chrysi- 
ten, i. e. qui grandinis colorem imitatur aureis interveni- 
entibus punctis, Plin. H. N. xxxvi. 22. in. $. 43; unless 
we understand colore with chalazio. Also, chalazion or 
chalazium, probably, sc. tuberculum, « sma// pimple or 
wart on the eyelid, like a barleycorn ; Cels. vii. 7. n. 3, 
entitled de Chalazio, and in the text, que, quia grandini 
similia sunt, x;z4Z£iz Greci vocant. 

CHALBÁNE, es, f. (142 0zvz), i. q. galbanum; Marcian. 
in Pand. xxxix. 4, 16. med. $. 7. 

CHALCA, 2, an island in the Caspian sea ; Ptol. 

CHALCANTHUM, i, n. (z/d2.x2v9ov), vitriol, copperas ; 
the Greek name for what the Latins call atramentum su- 
torium, shoemakers' ink ; Grzci cognationem seris nomine 
fecerunt et atramento sutorio, adpellant enim chalcan- 
thum, Plin. H. N. xxxiv. 12. post med. $. 32: atra- 
mentum sutorium, quod Greci x;42.x»?o» adpellant, Cels. 
Y. X 

CHALCE, es, (XzAx2, Thuc.), an island near Rhodes ; 
i. q. Chalcia; Plin. H. N. v. 31. med. $8.36. 

CuRALCEDON, nis, f. (X22x232»), a town of Bithynia, 
opposite to Byzantium ; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 
43: Claudian. de rv Cons. Honor. 177: Lucan. ix. 
959: Mela i. 19. ante med. N. B. It is written also Cal- 
chedon. 

CHALCEDÓONICUS, a, um, of or belonging to Chalcedon; 
"Thrasymachus Chalcedonius, Cic. Or. iii. 32 : pelamys, 
Gell. vii. 16: Chalcedonias arenas, Claudian. in Ruf. ii. 
585: smaragdi Chalcedonii, Plin. H. N. xxxvii. 7. med. 
8. 18. ed. Hard. ; where the earlier edd. read Carchedonii : 
Chalcedonii, the inhabitants, Tacit. Ann. xii. 63. 

CnALcENTÉRUS, i, (1;22.xivvsgos), having iron. entrails, 
i. e. able to bear much hard labour; of an iron consti- 
tution ; Augustin. Ep. 51. 

CHALCEOS, (xAx&s, Theophrast. Hist. Pl. vi. 3), « 
kind of prickly herb ; Plin. H. N. xxi. 16. in. $. g6. 

CnaALcERITIS, an island. of the Black sea near Phar- 
nacia in Pontus; Plin. H. N. vi. 13. $. 13: called also 
Aria, Plin. ib. 

CnaLcETOÓRÍUM, i, (XzAxn7ógwv), a town of Crete; 
Apollod. Fragm. p. 1080. ed. Heyn. 

CnuarcETUM, «a kind of herb; Plin. H. N. xxvi. 7. 
prope fin. 8. 25. 

CnuarcÉvs, a, um, (xZAx:es), brazen ; Chalcea do- 
nanti Chrysea qui dederas (sc. arma), Martial. ix. 95, 4, 
golden arms for brazen, with reference to the exchange 
made between Diomedes and Glaucus; Hom. Il. Z. 236. 

CuaLGCÍA, m, f. (XzAxíz, Strabo), an island of the 
JEgean sea, near Rhodes, one of the Sporades ; Mela ii. 7 : 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: called also Chalce. 

CHALCIDENE, es, (regio, terra), a province of Syria, 
containing the town Chalcis ; Plin. H. N. v. 23. in. $. 19. 

CuLcÍDENSiSs, e, of or belonging to Chalcis; 'Tima- 
goras Chaleidensis, Plin. H. N. xxxv. 9. in. $. 35: hence, 
Chaleidenses, the inhabitants of Chalcis in Eubea; Liv. 
xxxv. 38 and 46: hence, the inhabitants of Cuma in 
Italy, a colony of Chalcis; Neapolis Chalcidensium, Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9, because Neapolis was built 
by the Cumzans. 

CnLcÍDÍCE, es, (Xo2xlixn, sc. c2jdoz, lacerta), a kind 
of lizard ; Plin. H. N. xxix. 5. post med. $. 32. 

CHALCIDÍCE, es, (Xao)«2, SC. n; pu, S. y7, terra, 
regio), a region of Macedonia, between Pallene and mount 
Athos, containing the town Chalcis, whence it took its 
name. 

CnuarcípícENsIS, e, i. q. Chalcidensis, Chalcidian ; 
colonia, Gell. x. 16, i. e. Cum. 

Curcifpícus, a, um, (XzAxidixàc, 7, àv), I. Of or 
belonging to Chalcis; Euripus, Cic. Nat. D. iii. 10: galli, 
Varr. R. R. iii, 9. $. 6: ficus, Plin. H. N. xv. 18. ante 
med. $. 19: Nola, Sil. xii. 161, i. e. a Chalcidensibus con- 
dita, (cf. Just. xx. 1.) Hence, versus Chalcidicus, Virg. 
Ecl x. 50, of Euphorion, a native of Chaleis. Hence, 
prob. Chalcidícum, Vitr. v. : Hyg. Fab. 184, sc. adifi- 
cium, a kind of room or hall, as in the Basilice, probably 
first used in Chalcis. Since Cuma in Italy was colonised 
from Chalcis in Eubcea, hence, Il. Cum:an, of 
Cuma; arx Chalcidica, Virg. /En. vi. r7, i. e. Cume: 


CHALCIQOQECUS 
thus also, carmen Chalcidicum, Stat. Sylv. v. 3, 181, i. e. 
Sibylle Cumane: litora, ib. iv. 4, 78. 

CnHaALclecus or Cnarcíacos, i, (x:e2.xíoixes, jneam 
:dem habens, or as some say, Chalcidensibus exstructam 
xdem habens; see Periz. ad /Elian. Var. Hist. ix. 41): 
hence, I. As some suppose, a brazen temple of Mi- 
nerva, built by the Spartans, or, acc. to others, a temple 
built by the Chalcidians ; circa Chalcieecon ( Minerve est 
templum) congregati, Liv. xxxv. 36; where Chalciecon 
may agree with deam understood; dea chalciccos, dea 
habens templum zeneum, &c.: in sedem Minerve, qui 
Chalciccus vocatur, Nep. Paus. 5, if que refers to dem; 
if to Minerve, as is more likely, then Chaleicecus is the god- 
dess herself. II. A surname of Minerva, who is often 
called Xz2xísxos by the Greeks, as Pausanias, &c.: her 
temple was of brass; Pausan. in Lacon. 15; and Phocic. 
5; e. g. in edem Minerve, qu: Chalcicecus vocatur, Nep. 
(see above): circa Chalcicecon (deam, s. Minervam, i. e. 
sedem Minerve, &c.), Liv. (see above.) And so the sig- 
nification I. would be superfluous. See Periz. ad /Elian. 
Var. Hist. ix. 41. 

CHALCIÓPE, es, f. (XaAxióm«), I. Dau. of Aetes, 
sister of Medea, wife of Phrixus; Ov. Her. xvii. 232: 
Hyg. Fab. 21: Apollod. i. 9, 1. II. Wife of Mnesi- 
lus and mother of Antiphus (acc. to others, Antiphus is 
a son of 'Thessalus, Hom. ll. B. 679), who fought at 
Troy; Hyg. Fab. 97. III. Dau. of Rhexenor, and 
second wife of /Egeus ; Apollod. iii. 15, 6. 

CnarLcis, idis, f. (X2Ax1:), I. The chief town of 
Eubcoa; Nep. Timoth. 3: Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 21: Liv. viii. 22: xxxv. 38 and 46. Ln 
"The name of several towns, e. g. one surnamed ad Belam 
in Syria, in the province of Chalcidene, placed by Pliny 
in Cole-Syria; Plin. H. N. v. 23. $. 19: in Arabia; ib. 
vi. 28. prope fin. $. 32: in Chalcidice of Macedonia ; 
Aristot.: in Etolia, on the Evenus ; Hom. Il. B. 640; and 
Thucyd.: an island near Etolia; Plin. H. N. iv. r2. 
post in. $. 19: also, a mountain of Etolia near the town 
Chalcis; Plin. H. N. iv. 2. $&. 3: Strabo; and Eustath. 
in Hom. III. 4 kind of fish which they used to pickle, 
perhaps « kind of sardel or pilchard ; Plin. ib. ix. 47. 8. 
7, and cap. sr. med. $. 74: Colum. viii. 17, 12: also, « 
newt or evet ; (acc. to Hard.), Plin. H. N. xxxii. 3. prope 
fin. $. 13, and cap. s. post in. $. 17: called also Chalcidice. 
Others suppose it to be a kind of serpent: also, a bird, 
otherwise called cymindis; Hom. Il. z. 291. 

CHALCITES, :, m. (zzz, SC. 2.4/9os, lapis), a stone 
from which brass is melted ; (and so, i. q. Chalcitis, I.), 
Plin. H. N. xxxiv. 2. in. $. 2. 

CnuaALCITIS, Ídis, f. (x oeimis), I. Sc. 25s; (lapis), 
ex quo zs coquitur, Plin. H. N. xxxiv. 12. post in. $. 29. 
et post med. &. 31: Cels. vi. 6. n. 31: vii. 7. n. 7: called 
also chalcites, (see above.) II. Sc. 2/6»; (lapis), a kind 
of precious stone resembling brass, (x;*x2) ; Plin. H. N. 
xxxvii. r1. prope fin. $. 73. ed. Hard.; where other edd., 
e. g. ed. Elzev., read chalcites. III. An island in the 
Propontis; sc. »zzos (insula), ib. v. 32. extr. $. 44. 

IV. Sc. xz, regio, a country, r1. Of Mesopotamia; 
Ptol. 2. Of India beyond the Ganges; Ptol. 

CuarcopoTIs, the ancient name of Eubcea (from 
brass); Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21. Hard., where 
earlier edd. read Chalcodontis. 

CHALCÓPHONOS, i, (xxxAxóQuvos), Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. $. 56; and CHArcoPrnTHONGOS, (x4^x6ó- 
Q9ovyss), Solin. 37 (50), sc. A/9es, lapis, gemma, a precious 
stone sounding like brass, of a black colour, and, according 
to Pliny, used by the tragic actors, probably in their 
masks, to increase the sound of their voice. 

CHALCORYCHII MONTES, mountains in Maurit. Cz- 
sar.; Ptol. (from x;22.x9&, ws, and 2eózzo, fodio.) 

CnarcoswARAGDOS, i, f. (xp or p pmrybos), an. eme- 
rald with veins of brass; Plin. H. N. xxxvii. 5. post 
med. 8. 19. 

CuarcosTHÉNES, is, (X22xoc9£v4;), a celebrated sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 19, 27. 

CHALCUS, i, m. (z5/22.xà), the tenth part of an obolus ; 
Plin. H. N. xxi. 34. $. 109. 

CHALDJEA, £e, f. (X2222íz), a province of Asia, between 
the Euphrates, Arabia, and the Persian gulf: acc. to some, 
e.g. Ptol, it is a part of Babylonia; and is used in the 
Scriptures for the whole of Babylonia. 

CHALD.;EUS, a, um, Chaldean, of or belonging to Chal- 
dea; regnum, Lucan. viii. 226: Chaldaei, the Chaldeans; 
Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 32. (They were famous for 
their knowledge of astronomy, and especially of astrology ; 
Cic. Divin. i. r: ii. 42: Cic. Mur. 9: Lucret. v. 726: 
hence, for an astrologer ; Cato R. R. v. 4. 

CuarpÍcus, a, um, (Xz2221x2;), Chaldeus, e. g. prze- 
dicendi genus, Cic. Divin. ii. 42: rationes, ib. 47, the 
science of astrology. 

CnaALDONE, a promontory of Arabia Felix; Plin. H. 
N. vi. 28. ante med. $. 32, hodie Mascat-Saif, (acc. to 
Hard. e Geogr. Nub.) ' 

CHALEP, a town of Syria; Nicet. Chon. et Niceph. 
Callist. (ap. Cellar.), anciently called Beroea, hodie Haleb 
or Aleppo. 

CHALESTRA, z:, or CHALESTRE, es, a town of Mace- 
donia, i. q. Chalastra; Herodot. vii. 123. 

CnLo, are, (x:«A&o, s. xw), to let down; Vitr. x. 
I3. 
EE EDIROR t Ydis, f. (X«Xovivie, sc. 5, Strabo), a pro- 
vince of Assyria; Plin. H. N. vi. 3. $. 3, and cap. 26. 
post med. $. 30, and cap. 27. ante med. $. 31; so called 
from the town Chala, (Ptol.) 

CnarLTAPETIS (regio), a country of Asia, probably of 
Susiana or thereabout; Ptol. 

CnALUsUSs, i, a river in Germany, hodie the Trave; 
Ptol. 

Cná&LYBEÍUS, a, um, 
steel ; Ov. Fast. iv. 405. 

CuarYmEs, um. See Chalybs. 

CnALYnBlA, 2, (XzAvfíz), a town of Pontus ; Schol. ad 
Apollon. Rh. ii. 373. ; 

CHALYBON, onis, (X2xv82»), a town of Syria; Ptol.: 
hence, Chalybonitis, idis, the neighbouring country ; Ptol. 
N. B. Some suppose Chalybon to be the modern Haleb 
or Aleppo. 3 3 

CníLvss, jbis m. (X42), — L A river of Spain, 


I. Chalybian. II. 0f 


on which the Chalybes dwelt ; Just. xliv. 3. Hence, 
,E 


CHAMA 


II. Plur. Chalybes, 1. In Spain; Just. ib.: especially, 
2. A people of Asia, on the Black sea, near "hermodon in 
Pontus, and perhaps partly in Paphlagonia; Plin. H. N. 
vi. 4. $. 4: Mela i. 9. med.: Virg. Georg. i. 58; in whose 
country very good iron or steel was found. 'T'he Chalybes are 
said to have possessed the art of working iron or steel, and 
also £he fabrica wraria (Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 
57) the art of making vessels of bronze. Hence, 
III. Szee/ ; Propert. i. 16, 30: Sen. Herc. €Et. 152: hence, 
fig., i.e. any thing made of steel, e. g. a sword ; strictus 
chalybs, Sen. Thyest. 364: the bit of a bridle; Lucan. 
vi. 398: hence, Chalybeius, a, um, thereto belonging; 
massa, steel ; Ov. Fast. iv. 405. . 

Cnaxa, tis, n. a /ynv, called also, lupus cervarius, 
e. g. ostenderunt chama, Plin. H. N. viii. r9. $. 28. ed. 
Hard.; but some edd., e.g. Elzev., read chaum, from 
nomin. chaus. " 

CnAMA, ie, f. (afin), & kind of shell-fish; Plin. H. N. 
xxxii. r1. ante med. 8. 53. 

CnXwrACTE, es, (xmi mn), a kind of dwarf elder, 
otherwise called ebulus or ebulum, Plin. H. N. xxiv. 8. 
post med. &. 34: xxvi rr. prope fin. $. 73: Apul. de 
Herb. 91. Y : 

CuXarrcÉnXsus, i, f. (from chame, i. e. humi, and 
cerasus), a dwarf cherry-tree ; Plin. H. N. xv. 25. $. 30. 

Cua arxcissos, i, f. (xjzpminimmos ), I. Ground ivy ; 
(nunquam nisi humi repens, Plin.), Plin. H. N. xvi. 34. 
extr. $. 62 : xxiv. 15. ante med. $. 84. II. A kind of 
cyclaminus ; ib. xxv. 9. prope fin. $. 69. 

CnuXaxcY PAnissOS (or us), i, f. dwarf cypress; Plin. 
H. N. xxiv. 15. med. $. 86. 

CuXwEDAPHNE, es, f. (zzzpomibáQvn), a kind of plant, 
with leaves like those of the laurel-tree, called also vinca- 
pervinca (ap. Plin.), periwinkle; Plin. H. N. xv. 30. ante 
med. $. 39: xxi. rr. prope fin. $. 39, and c. 27. $. 99: 
xxiv. 15. post in. $. 39. 

CnX x ;EDRÁCON, ontos, m. (zzzjz0puixuv, from. zzzi, 
humi, and 3gZz«», draco, serpens), « serpent that crawls 
only on the ground ; Solin. 27 (40.) 

CnHaAWMJEDROPS, opis, for Chamerops. See Chamerops. 

CnXN,.EDRYS, Yos, f. (xzupemibous), the herb germander ; 
Plin. H. N. xiv. 16. extr. $. 19, 7: xxiv. 15. in. $. 80. 

CuÁmaUuELÉON, onis and ontis, m. (z;zgzuA£nv), ln 
A chameleon, i. e. a kind of lizard, that changes its colour 
according to its different sensations, and, as the ancients 
supposed, according to its situation ; chameleonem et ipsa 
(Africa) gignit, quamquam frequentiorem Indis, Plin. 
H. N. viii. 33. $. 81: Solin. 40 (53): chamzleones ova 
gignunt, Plin. H. N. x. 52. in. $. 73: a chameleonte 
humi repente—detrahi, Gell. x. 12. in.: pedem chamzale- 
ontis, ib. med. II. The plant carlina, carline-thistle ; 
there were two sorts, black and white (which last seems 
to be properly the carline-thistle); candidior, Plin. H. N. 
xxii. 21r. in. $. 18: quare chameleon vocatur; mutat 
enim cum terra colores, hic niger, illic viridis, &c.—ex 
his candidus hydropicos sanat, ib.: chameleon niger, ib. 
xxvii. r3. prope fin. $. r18: also, gen. fem. (sc. herba), 
e. g. cum cham«eleonis albe, quam herbam esse diximus, 
radice, ib. xxx. 4. med. $. 1o. 

CnuíwJELEUCE, es, f. (xmumuAsónz), colfsfoot; Plin. 
H. N. xxiv. 15. med. $. 85: xxvi. 6. $. 16. 

CnX LY 608, i, f. (xxzpeníA vos), a kind of herb, i. q. 
verbenaca (from xz&zzi humi, and Ayes, vitex, vimen, 
&c.); Apul. de Herb. 3. 

CnÁMJEMELON, i, n. (xzpzigenAov), chamomile; Plin. 
H. N. xxii. 21. $. 26. 

CnXMUEMYRSINE, es, f. (xjagoriponeaiva), dwarf myrtle, 
called also myrtus, sylvestris, and oxymyrsine, butchers? 
broom, holly; Plin. H. N. xxiii. 9. prope fin. $. 83. 

CHÁXWJEPEUCE, es, f. (xxzzgmersóxn), dwarf larch-tree, 
a herb with leaves like those of the larch-tree ; Plin. H. N. 
xxiv. r5. med. $. 86. 

CnXwugPÍTYS, Yos, f. (xzepemiaius), field cypress, herb 
ivy; Plin. H. N. xiv. 16. extr. $. 19, 7: xxi. 29. $. 103: 
xxiv. 6. $. 20: xxvi. 9. post med. $. 33. 

Cni vurzPLÁTÁNUS, 1, f. (appui. envog), humilis pla- 
tanus; Plin. H. N. xii. 2. $. 2. 

CnuXwugRÉPES (Gr. xaueipimEs Or xzuedpu; in 
terram vergentes, &c., from xz4z21, humi, and in humum, 
and j£éze, vergeo, propendeo) palms, «a kind of dwarf 
palm-tree ; Plin. H. N. xiii. 4. med. $. 9. 

CuíwuenOPs, Opis, f. i. q. chamedrys; Plin. H. N. 
xxiv. 15. in. $. 80: xxvi. 7. extr. $. 27, 7, and c. 13. extr. 
$. 85: Apul de Herb. 24. It is written also cham:- 
drops, e. g. Marcell. Empir. c. 28, and Diosc. iii. 112, 
have x pui ouNp. 

CnÁNESYCE, es, f. (zgupomurinz), a kind of herb; Plin. 
H. N. xxiv. 15. ante med. 8$. 83: cf. Apul. de Herb. 9r, 
who confounds it with cham:eacte. 

CHÁMJEZELON, i, n. (xz&eítzAxov, humile, humilia 
sectans), a kind of herb, called also gnaphalion ; Plin. H. 
N. xxvii. ro. med. $. 6r: also, quinquefolium, and cha- 
mezelon, e. g. quinquefolium—Gr:eci vocant pentapetes 
sive chamwzelon, &c., ib. xxv. 9. med. $. 62, but ed. 
Hard. cur. Franz., omits the words sive chamzzelon. 

CHAMANE, es, f. a province of Cappadocia; Ptol. : 
called also, Chamanene (Xaginynyi) s Strabo. 

CHaAMavr, orum, a people of Germany, who lived 
partly on the Rhine, and partly, at other times, on the 
Weser; Tacit. Ànn. xiii. 15, and Germ. 33. 

CHAMBADES, a mountain in Asia, part of Taurus; 
Plin. H. N. v. 27. med. $. 27. 

Cra MEDYOSMOS, i, f. (xzzpnDdorpos), rosemary ; Apul. 
de Herb. 79. 


CuXMELA, 2$, f. (xxupiAiz), a dwarf olive, spurge | 


olive; Plin. H. N. xiv. 16. extr. $. 19, 7: xv. 7. in. $. 7: 
xxiv. 15. post in. $. 872: called also, thymelza, ib. xiii. 
21r. 

Cn MÉTJERA, :, f. (zps72íoz), amica humi sedens ; 
item (fecit, sc. Scopas, the celebrated statuary) Apolli- 
nem, Vestam sedentem—duasque chametzras circa eam, 
Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 7, i. e^ duas amicas 
humi sedentes. Some suppose her to have been a com- 
mon harlot, because z;zge:7seis, ap. Hesych., signifies 
scortum. But such does not seem a suitable companion 
for Vesta. 

CnuXMEUNÍA, z, f. (xxzpswviz), a. lying on-the ground ; 
Hieron. Ep. 2. ad Nepotian. 

CuÁMULCUS, ij m, (x44)Axes, from xege humi, 


CHANAN/JEI 


and 51x», traho), a low waggon, sledge, dray cart; Am- 
mian. xvii. 4 (8). 

CnXNXx x1, orum, the inhabitants of Canaan or Pa- 
lestine. 

CnuXxwXNuEUs, a, um, (Xavzvziee), of or belonging to 
Canaan; hence, Chananeus or Chananeus (trisyll. Gr. 
Xzvwa4wi;), a Canaanite; surgit in auxilium Chananzus 
et agmina jungit, Prud. in Hamartig. 410; but most edd. 
which I have seen, e. g. Heins., Weiz., Cellar., read 
Chananeus (trisyll.) atque agm., &c. 

CHANE, es, a fish. See Channe. 

CHANIUS pes, i. q. molossus, « foot consisting of three 
long syllables ; Diomed. 3. 

CrANNE or CHANE, es, f. (xiévvz or x;zvz, from x;aívo, 


hio, hisco, &c., and so, quasi hiatula, quia res super sit | 


ore hiante), a kind of fish ; the former occurs Ov. Halieut. 
108, and Plin. H. N. xxxii. r1. prope fin. $. 54. ex Ov. ; 
the latter, Plin. H. N. ix. 16. post in. $. 23, and c. 52. 
$. 77 

Cnàox, ónis, m. (XZo», genit. o»), a Chaonian ; also, 


a brother of the "Trojan Helenus, from whom Chaonia | 
is said to have derived its name; Virg. /En. iii. 335. | 


Plur. Chaones (Gr. X4), a people of Epirus; Liv. 
xlii. 23: Plin. H. N. iv. pref. $. 1: Claud. B. Get. 135. 

CHAÓNÍA, zm, f. (Xzovíz, sc. 72), sc. terra, a province 
of Epirus; Virg. /En. iii. 335 : Liv. xxxii. 5: Cic. Att. 
vi. 3. ante med.: Plin. H. N. iv. pref. $. t. N. B. Cha- 
onia is also a town in Syria, on the borders of Pieria or 
Cyrrhestica ; Ptol. 

CnàóNrs, Ídis, f. (Xaov), of or belonging to Chaonia; 
ales, Ov. Art. ii. 150, i. e. columba: arbos, Ov. Met. x. 
990, i.e. quercus. See Chaonius. 

CnRAÓONÍUSs, a, um, (Xzówos), of or belonging to Cha- 
onia; campi, Virg. /En. iii. 334 : portus, ib. 293: Cha- 
onii patris glandes, Virg. Georg. ii. 67, of Jupiter of 
Dodona, to whom the oaks of that place were sacred: 
from the number of oaks, acorns were abundant at that 
place; hence, victus Chaonius, Claud. Proserp. iii. 47, a 
living on acorns: columbe, Virg. Ecl. ix. 13, in allusion 
to the two sacred pigeons in the grove at Dodona. N. B. 
Chaonius Molpeus (who fought with the people of Phi- 
neus against Perseus, and was wounded by the latter), 
Ov. Met. v. 163, but how could he be of Chaonia in 
Epirus ? According to Hard. ad Plin. H. N. vi. 28. prope 
fin. $. 32, and Cellar. in Geogr. Antiq., we ought to read 
Choanius: Choani are a people of Arabia Felix, ap. 
Plin. ib. 

CnuXos, us, n. (72 xoc), I. An unfathomably deep 
and dark place, an unfathomable depth. and void: hence, 
for the region of the dead, the infernal regions; Virg. 
JEn. iv. 510: vi. 264 : Ov. Fast. iv. 600: ib. Met. x. 30: 
hence, darkness; merso sole chaos ingruit horrendum, 
Prud. Cath. v. 3: nocte viam——preestitit, intereunte chao, 
Prud. Peristeph. iii. (de St. Eulalia), 55: hence, Cimme- 
rium chaos, Stat. Sylv. iii. 2, 92. II. The confused 
elements of the world; the mass from which the heavens 
and earth were made; Ov. Met. i. ;: Art. ii. 470: Lac- 
tant. i. 5. $. 8: hence, any confused heap of things; 
atrum rebus induci chaos, Sen. Agam. 481. II. A 
certain deity, father of Night, Erebus, &c.; Hyg. Fab. 
pref. in.: Hesiod. in "Theog. 123. N. B. Genit. chai, 
Serv. ad Virg. /En. i. 668. 

Cnana, e, f. a kind of root, which being mixed with 
milk, the soldiers of Cxsar made into a kind of bread; 
Ces. B. C. iii. 48. Probably it is « kind of wild cabbage 
or dock-cresses, called lapsana, ap. Plin. (lapsana commu- 
nis, Linn.): cf. Plin. H. N. xix. 8. med. $. 41, 3, ibique 
Harduin. 

CninÁCATUS, a, um, (prop. part. from characo, are, 
i. e. charace vel characibus instruere), propped up ; vinew, 
Colum. v. 4 and 5. $. 16. 

CHÁRÁCENE, es, f. (Xzezxzvi, sc. y2, terra, &c.), a 
province of Susiana, so called from the town Charax ; 
Plin. H. N. vi. 27. prope fin. $. 31. 

CnrÁRÁCENUS, a, um, (Xzezxnvós, ?, iv), of or belong- 
ing to Charax or Characene ; Characeni, the inhabitants, 
Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 31: also Characeni, the 
inhabitants of a town called Charax in the Chersonesus 
Taurica; ib. iv. 12. post med. $. 26. ed. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., read Assyrani. 

CnnÁCÍAs, e», m. (xzezxízs, from xez£, vallus, &c.), 
serving as a prop; calamus, Plin. H. N. xvi. 36. post 
med. $. 66: also, a kind of tithymalus; ib. xxvi. 8. ante 
med. $. 39, and c. 11. prope fin. $. 73. 

CnHÁnRACTER, éris, m. (x«gzx 7g), I. 4 sign or 
mark engraven or otherwise impressed upon a thing; 
e. g. of lambs, Colum. xi. 2, 14, charactere signari: thus 
also, Pallad. Januar. 16: characterem alicui infigere, 
Augustin. i. contra Cresc. Gramm. c. 30. Hence also, 
certain mysterious or sacred marks are called characteres ; 
Augustin. de Doctr. Christ. ii. 20 and 29. II. 4 kind 
of speaking peculiar to any one, styles Cic. Or. 39. in.: 
Lucilianus, Varr. R. R. iii. 2, 17: also, in Greek charac- 
ters ; Cic. ad Q. Fr. ii. 16. extr. 

CuímAcTERISMUS or CHARACTERISMOS, i, m. (xz- 
paxonamuhós), oratorical description; Rutil. Lup. de Fig. 
Sent. et Elocut. ii. 7. p. 99. Ruhnken.: also, in Greek 
characters ; Quint. ix. 3, 99. 

CHÀÁRADRA, :, (Xzez2ez), a town, I. Of Phocis, 
on the river Charadrus; Herod. viii. 33: Pausan. in Phoc. 
33! II. Of Epirus ; Polyb. iv. 63. III. In Laco- 
nica ; Strabo viii. 

CnÁnADRÍOS (us), i, (1222225), a. kind of bird ; Vulg. 
Levit. xi. 19. 

Cnínàpmos and CHaRADRUS, i, (XZoz3ees), a river 
of Phocis which falls into the Cephissus; Stat. Theb. iv. 
46 and 712; and Pausan. F 

CHaARÁUNI, orum, a people of Asia, viz. in Scythia 
extra Imaum ; Ptol. 

Cnnax, ácis, f. (zzo2£), a palisade, stake: hence, a 
place intrenched with palisades; a name of several 
towns. I. One in Susiana near the mouth of the 
Tigris (formerly called Alexandria, from its builder A- 
lexander the Great, afterwards Antiochia, from king 
Antiochus); Plin. H. N. vi. 23. med. $. 26, and c. 27. 
prope fin. $. 3r, and c. 28. post in. $. 32, birthplace of 
the historian Isidorus, hence surnamed Characenus. 

IL. Another in the Chersonesus Taurica; Ptol.: hence, 
Characenus, a, um, (see above, Characenus.) ILLA 


CHARAXO 


town of Parthia; Ptol, which Isid. Charac. places 
in Media; probably it lay on the confines of both. 

IV. A town of Armenia minor; Ptol. V. Another 
in Lydia; Steph. Byz. VI. Another in Corsica; 
Strabo. VII. A mercantile town in Africa near the 
Syrtes ; Strabo xvii. prope fin. VIII. A town or for- 


| tified place in 'Thessaly ; Liv. xliv. 6. 


CnuaRaxo, are, (e Gr. xepézew), to scratch ; Prud. 
Peristeph. x. in Roman. 537: Apic. vi. 9. 

CHARAXUS, i, m. I. The brother of Sappho; Ov. 
Her. xv. 117. II. One of the Lapithz ; Ov. Met. xii. 
272. 

CuaRBANUS, i, a mountain of Media ; Plin. H. N. vi. 
27. med. $. 31. 

CnuanEs, a river of Gaul; i. q. Caris, Carus, hodie 
Cher. See Caris or Carus. 

CHARES, étis, a historian of Mitylene, who wrote a 
history of Alexander the Great; Gell. v. 2: Plin. H. N. 
in indice auctorum libri xii.; and Plutarch., &c. 

CuanicLo, us, (XzeixA2), Il. A nymph, wife of 
Everes, mother of Tiresias, and favourite of Minerva ; 
Apollod. iii. 6, 7. II. Another nymph, mother of 
Oxyroe, by the centaur Chiron; Ov. Met. ii. 636. 


CnánÍENTISMUS, i, (xizgiivrizs), an. empressing of : 


an unpleasant thing in an agreeable manner ;. Charis. 4 ; 
and Diomed. 2. 

CníniEs, is, m. sc. fluvius (Gr. Xzeíus cocus, Ar- 
rian.), or flumen Charien ; Plin. H. N. vi. 2. $. 4: called 
Charistos (us), Ptol.; a river in Colchis. 

CuanrLLUus, i, son of Polydectes, nephew to Lycur- 
gus, and king of Sparta; Plutarch. de Discrim. Adul. et 
Amici, cap. 165 and Pausan.: called also Charilaus, ap. 
Strabon. 

CHARINDAS, ze, a river of Media; Ptol. 

CnuaniPHUS, i, one of the mouths of the Indus; Ptol. 

Cnnrs, itos, f. (1:Z2::), the same as gratia, i. e. 1 
Grace, charm, gracefulness ; deesse iis (pictoribus) unam 
Venerem dicebat (Apelles), quam Greci charita vocant, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. 8. 36, 1o. II. One 
of the Graces; plur. Charites, Ov. Fast. v. 219: Sen. 
Benef. i. 4: Charites quas Socrates fecit, Plin. H. N. 
xxxvi. i. post med. $. 4, ro. N. B. Charisin (XZges, 
for XZoii) for Charitibus, Propert. iv. 1, 75. N. B. 
Charis, a town of Parthia; Appian. 

CnuamrisiUs. See Carisius. 

CninisMA, átis, n. (xégeuz), a present; Prud. Apoth. 
Procm. 11, where the first syllable is long, contrary to 
the rules of prosody. 

CnuinrisTÍA, orum, n. (xzeízziz), an annual feast to 
which none but kinsfolk were invited, where family mat- 
lers were discussed and differences settled ; a family en- 
tertainment ; sc. festa, Val. Max. ii. 1, 8: Ov. Fast. ii. 
617. It was kept on vri1 cal. Mart. ; Ov. Fast. ii. 617. 
Martial alludes to this custom, ix. 55 and z6. 

CnuímrisTícoN or CHanmnrzsTICUM, i, (xzeiemixi»), a 
gift, douceur ; Callist. in Pand. xlviii. 20, 6. post med. 
ed. Haloand.: but the most and best edd., e. g. Torren- 
tin.,; Spangenberg., Heinecc., &c., read chartiaticum, 
money for paper, the cost of paper; sc. donum or ar- 
gentum. 

CnanisTUSs, i, a river of Colchis. 

CnHanÍíTAas, atis. See Caritas. 

CnÁnRÍTOBLÉPHÁRON, i, n. (xzgrroBAEpzoov, from x- 
&is, gratia, and BziQ«gov, palpebra, probably because the 
juice of it was used to beautify the eyebrows), « kind of 
shrub, growing near the island of the T'roglodyte, said to 
have the power of producing love ; Plin. H. N. xiii. 25. 
extr. $. 52. 

Cuana.E, arum, a people of India on this side the 
Ganges; rex Charmarum, Plin. H. N. vi. 20. post med. 
$. 23. 

CHARAMLEI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. H.- 
N. vi. 28. post med. $. 32. 

CuHARMÍDES, a character in the Trinumus of Plautus: 
hence, Charmidatus, i. e. persona Charmidis indutus, sus- 
taining the character of Charmides, Plaut. Trin. iv. 2, 
133. 

CHARMODARA, a town of Comagene in Syria; "Tab. 
Peuting. : 

CHARON, ontis, and sometimes ónis, m. (XZe»»), the 
ferryman of the infernal regions, said to convey across 
the souls of the dead in a boat; Virg. JEn. vi. 299: cf. 
ib. 326; and Sen. Herc. Fur. 771: Cic. Nat. D. in. 17: 
Apul. Met. vi. med. p. 180, 30. Elmenh. : hence, Charon, 
a term of reproach for persons of an ugly form or coun- 
tenance ; neque enim diu est, cum te crebre mortes pro. 
pinquorum immeritis hereditatibus fulserunt; unde tibi 
potius, quam ob istam teterrimam faciem Charon nomen 
est, Apul. in Apol. ante med. p. 189, 7. Elmenh. : igitur 
cognomenta ei duo indita; Charon, ut jam dixi, ob oris 
et animi diritatem, ib. post med. p. 3ro, 38. Elmenh. 
N. B. Genit. Charonis: hence, Charonem, Fulgent. My- 
thol r. Also Scholiast Juv. iii. 266, carinam Porth- 
meum, where for carinam should perhaps be read Charo- 
nem. Hence, Charonéus, a, um, of or belonging to Cha- 
ron; scrobes Charones, Plin. H. N. ii. 93. $. 95, holes 
in the earth which emit a pestilential vapour. II. 
Charonarius, a, um, seems not to occur, but in Cod. 
"Theod. vi. 4, 13, tamen (filis) carbonariam praeturam— 
cognoscere poterunt, Gothofredus for carbonariam would 
read Charonariam, i. e. (as he explains it) quae nomine 
defuncti prestabatur. "The ing however is still car- 
bonariam in ed. Ritter. .N. B. Cujac. reads onerariam. 
N. B. Charon is also the name of a certain "Theban; 
Nep. Pelop. 2. 

CHARONARIUS, a, um. See Charon. / 

CHARONDAS, 2, m. (X4po22;), a lawgiver of Sicily, 
especially of Catana, his native place; Cic. Leg. i. 22: 
Diog. Laert. viii. 16: /Elian. Var. Hist. iii. 17. in. - 

CnanoNEvs (ius), a, um, (Xzez»tos), Charonian. 

aron. 

Cnuanors, ópis, a Trojan, son of Hippasus, killed by 
Ulysses at Troy; Hom. Il. A. 426: Ov. Met. xiii. ur 

CnaRÜOPus, i, (Xéporoc), father of Nireus, and king. 
the island Syme; Hyg. Fab. 97. SEM 


See Charies. 


CnamTA, m, f. (z&ovns), — I. Paper, anciently made 
from the Egyptian papyrus ; Plin. H. N. xiii. 11, 12, and 


13. $. 21—27, where the manufacture and the of 
paper are treated of : hence, chartam tibi deesse, Cic. Att. 


— 


CHARTACEUS 


v. 4. extr. : thus also, ne chartam quidem tibi suppedi- 
tare, Cic. ad Div. vii. r8. med.: transversa charta scri- 
bere, Suet. Ces. 56: charta dentata, Cic. Q. Fr. ii. rs. 
med., made smooth with a tooth: charta bibula, Plin. 
Ep. viii. 15: emporetica, Plin. H. N. xiii. 12. post in., 
and med. $. 24: scapus chartarum, ib. "They usually 
wrote on only one side of the paper; hence, scribere epi- 
grammata in aversa charta, Martial. viii. 61, r, on the 
back- part, so that both sides were written on : quidquid 
chartis amicitur ineptis, Hor. Ep. i. r, 270, waste paper ; 
also the plant itself is called charta, e. g. cum in Seben- 
nytico ejus (sc. /Egypti) nomo nonnisi charta nascatur, 
Plin. H. N. xiii. 11. med. 8$. 21. II. Paper, fig., i. e. 
any thing written on paper, as a letter, book, &c.; ne 
charta ipsa nos prodat, Cic. Att. ii. 20. ante med., the 
paper, i. e. the letter : charte obsoleverunt, Cic. Col. 17, 
papers, i. e. writings: charte Arpins, Martial. x. 19, 17, 
the writings of Cicero: versus in hac charta, Ov. Trist. 
iii. 1, 4, a poem : omne zvum tribus explicare chartis, 
Catull. i. 6, i. e. libris : hence, charta famosa, a lampoon, 
Sidon. Ep. i. ir: for which also simply, charta, e. g. ac 
non statim chartas igni consumserit, Cod. "Theod. ix. 34, 
7; SC. famosas, which may here be easily supplied from 
famosorum libellorum, a little before. Si chart: sileant, 
l e. scripta, carmina, Hor. Od. iv. 8, 21, if thou dost 
not, either as poet or historian, celebrate any one : thus 
also, Non ego te meis chartis inornatum silebo, ib. iv. 9, 
31, I will not leave thee unsung : Serus enim Grecis ad- 
movit acumina chartis, Hor. Ep. ii. 1, 16r, applied them- 
selves but lately to Greek literature. III. Charta 
plumbea, Suet. Ner. 20, fig., i. e. lamina plumbea. N. B. 
Charti, plur. for chartz, Lucil. ap. Non. c. 3. n. 40. 

CuaRTACÉUS, a, um, (from charta), of paper ; in co- 
dicibus membraneis vel chartaceis vel etiam eboreis, Ulp. 
in Pand. xxxii. t. leg. 22. in. : 

CuanmrAmíus, a, um, (from charta), concerned with, 
of or belonging to paper ; officina, Plin. H. N. xviii. 10. 
in. $. 19, 2: farina, Plin. H. N. i. in indice libri xxii. 
cap. 25. ante med. $. 60, for pasting paper: calamus, 
Apul. Flor. ii. post in. p. 346, 41. Elmenh., a pen: 
nascitur in chartariis locis, where papyrus grows, Apul. 
de Herb. r, unless with Hummelberg we read charadriis. 
Hence, chartarium, subst. (probably, sc. stabulum, &c.), 
a place where papers are kept, archives ; Hieron. adv. 
Ruf. iii. 6: also, chartarius, probably i. q. chartophylax, 
Inscript. ap. Grut. p. 450. n. r. et Reines. Class. 20. n. 
409 : also probably, a paper-maker or a stationer ; Dio- 
med. r. 

CnanTÉUS, a, um, of paper ; supellex, Auson. Ep. x. 
40. à 

CuHanTrATICUM. See Charisticon. 

CnHanTOPHYLAX, Áácis, (xaev2093.2£, from xen, 
charta, and Q422£, custos), a keeper of archives ; Inscript. 
ap. Grut. p. 587. n. r1. 

CnuanTOPRATES, x, m. (x«evozekTns), a seller of 
paper ; Cod. Just. xi. tit. 17. s 

CnanTÜLA, c, f. (dim. of charta), « small piece or 
quantity of paper; miror, quid in illa chartula fuerit, 
what was in that letter, Cic. ad Div. vii. 18. med. 

CuanTUs, i, for charta, e. g. plur. charti, Lucil. See 
Charta ad fin. 

Cnuamus, a, um. See Carus. 

CuanvBDIS, is, f. (XZcv82.), a dangerous whirlpool 
in the straits of Sicily, opposite to Scylla; Cic. Phil. ii. 
27: Ov. Met. vii. 63: xiv. 75: xiii. 730: also fig.; bo- 
norum, a spendthrift, cited by Cic. Or. iii. 41 : sanguinis, 
Prud. Cath. vi. 107. 

CHaSIRA, a town of Armenia major; Ptol. 

CnasnaA, Étis, n. (xeuz), an opening ; I. Of the 
earth, a chasm ; Sen. Qusst. Nat. vi. 9: Ulp. in Pand. 
15,34.:5. 1. II. Of the heavens, a kind of meteor ; 
Sen. Qusst. Nat. i. 14: Plin. H. N. ii. 26. extr. $. 26. 

CnasMÁTÍAS, e, m. (xeezgzzízs, from chasma, xeu, 
SC. csizp2s, terree motus), «n. earthquake attended with a 
gaping or opening of the earth ; Ammian. xvii. 16 : Apul. 
de Mundo, ante med. $. 65, 22. Elmenh. 

CnsvaRI( Tacit. Germ. 34), or CHAT TUVARII (Strabo), 
or ATTUARI€I (Vell. ii. 105), orum, a people of Germany 
between the Elbe and the Weser; Ammian. xx. 25 (10). 

CHaATENI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. 
H. N. vi. 28. ante med. $. 32. 

CHATRACHARTA, a town of Assyria; Ptol. 

CHATRAMOTIT.E, arum, a people of Arabia Felix ; 
Plin. H. N. vi. 28. post med. et prope fin. $. 32; and 
Strabo: hence, Chatramotitis, (Xzrezjzo7i7:), ap. Strabon. 

CnHaT'T:1, or CAT TI, orum. See Catti. 

CuHaTTUARIL Orum. See Chasuari. 

CnHavcr, orum. See Caucus. 

Cnuavcis, idis, f. (Xzuxi;), the province of Germany 
inhabited by the Chauci (Cauci, Cauchi); Dio Cass. 

CHAURANA, a town of Scythia extra Imaum; Ptol. 

CHAURINA, a town of Aria in Asia, (s. Ariana); Ptol. 


Cuavs, i, IL. A river of Asia, in Phrygia major 
or Pisidia; Liv. xxxviii. 14. II. A kind of animal. 
See Chama, atis. : 


CHELE, es, f. or CHELa, zm, f. (x22), and plur. 
chele, I. The claws or arms of a crab-fish or scor- 
pion, e. g. of the constellation Scorpio; qua chele dex- 
terior dicitur (cancri in cxlo), Hyg. Astron. iii. 22 : scor- 
pii (in celo) prior pars, qua chele dicitur, ib. 23. ed. 
Scheffer. : and because that constellation extends its arms 
as far as Libra, hence, II. Te constellation Libra ; 
Virg. Georg. i. 33: Cic. Nat. D. ii. 44. ex Arat. : Cic. in 
Arat. 293: Manil. i. 609: libram, id est, scorpii chelas 
mox oriri videmus, Macrob. Somn. Scip. i. 18. post med. 
II. 4 part of the ballista resembling the claws of a crab- 
Jish ; Vitr. x. 17. post med. 

CnÉLipox, 6nis, f. (x9u3», hirundo), L 4 
swallow ; Pervig. Ven. 89. II. The name of Verres! 
mistress in Sicily; Cic. Verr. i. 40. 

CnÉLIDÓNÍAS, z, m. sc. favonius (z;£u2ovías, sc. Zvsgoes, 
the swallow's wind, from z;:22», hirundo), a name of 
the west wind towards the 23d of February, from the ar- 
rival of the swallows ; Plin. H. N. ii. 47. ante med. $. 47. 

Cn&ripÓxYus, a, um, (xsxiiéues), of, belonging to, or 

after a swallow ; hence, I. Chelidonius lapil- 
lus, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 79, a kind of stone, 
which the ancients supposed to be found in the maws of 
young swallows, 1I. Chelidonia, sc. herba, swallow- 
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wort, celandine; Plin. H. N. xxv. 8. ante med. &. zo, 
because, as Pliny says, the swallows made use of it to 
restore sight to their young: hence, collyria chelidonia, 
ib., made from this herb. IIT. Chelidonisw ficus, Plin. 
H. N. xv. 18. ante med. $&. 195 Colum. x. 415, a kind of 
Jigs which ripen towards the winter ; probably so called 
because the swallows carry them off, or from some simi- 
larity to swallows in point of colour. IV. Chelidonia 
gemma, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 56: Isid. 
Orig. xvi. 9, from its resembling a swallow in colour. 

V. Chelidonie insule, Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 
35: Melaii. 7; three islands between Rhodes and Cy- 
prus, opposite to the Chelidonium promontorium, Liv. 
xxxiv. 41: Plin. H. N. v. 27. med. $. 27. 

CHELON, i, & certain part of the catapulta ; Vitr. x. 
15, si lectio certa. Baldus would read cheles (275255), or 
chelonii. 

CHÉLONATES, :», a promontory of Elis in Peloponne- 
sus; Plin. H. N. iv. z. post in.; and Ptol.: called also 
Chelonatas (2 XexovZzzs, Dial. Dor.), ap. Strabon. viii. 

CHÉLONE, es, f. (xxv, testudo), — L. 4 tortoise ; 
II. A virgin, who was changed into a tortoise for de- 
riding the solemnities at the nuptials of Jupiter and 
Juno; Serv. ad Virg. /En. i. 509. 

CHELONÍA, e, f. sc. gemma, & kind of precious stone, 
properly, the eye of the Indian tortoise; chelonia oculus 
est Indice testudinis, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 
&. 56: thus Isid. Orig. xvi. r4, where we find chelonites 
for chelonia, ed. Vulc. 

CHELONIDX PALUDES, in Libya interior; Ptol. 

CHELONITES, w*. See Chelonia. 

CuÉLONITIS, idis, f. (x::2.2vizus), a. precious stone in 
the form of a tortoise ; Plin. H. N. xxxvii. r0. ante med. 
$. 56, subst., A/2es, or gemma : also chelonitis, sc. insula, 
an island in the Arabian gulf near Egypt; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32: Ptolemy speaks of two islands 
(Chelonitides) in this gulf. N. B. Chelonitis is from 
254a, testudo. 

CnHELONÍUs, a, um, of or belonging to a tortoise ; 

I. Chelonium, Vitr. x. 2 and 5: cf. c. 12, (probably, sc. 
instrumentum), a part of various machines by which they 
were moved, probably « kind of handle, or, the part in 
which the aale of the windlass turns. II. Chelonium, 
i. q. cyclaminus, Apul. de Herb. r7. 

CnuÉLONÜPHÁÍGI, orum, (x:AaoveQu;ye), eaters of tor- 
toises, the name of a people of Carmania, living on the 
sea coast, and subsisting on fish and tortoises; Plin. H. 
N. vi. 24. $. 28: on the Arabian gulf, as in Ethiopia, 
Arabia, &c.; Plin. H. N. ix. 10. $. 12: Mela iii. 8. post 
in. ; and Strabo. 

CnÉLYvDRUs, i, m. (x£zoÀYess), a very poisonous kind 
of serpent, with a noxious scent; Virg. Georg. iii. 415: 
Sil. viii. 498: Lucan. ix. 711. "The word As is 
properly from xíAws, testudo, and 22e, aqua ; literally, 
water-tortoise; but that is not its nature. Servius, ad 
Virg. Georg. iii. 415, says it is i. q. xees2gee, water- 
snake; but that is not the case: cf. Lucan. loc. cit. 

CurYos, i, n. (xíavoy), the shell of a tortoise ; Plin. 
H. N. vi. 29. ante med. $. 34. Hard.: ix. 10. prope fin. 
$. 12. Hard. : earlier edd. read celtium. 

CnÉLYs, yis and yos, f. (xu), I. .A tortoise ; 
Petron. Fragm. xxxii. 5: hence, II. A stringed in- 
strument of the ancients, a cithern or lute, so called be- 
cause it was originally made of the shell of a tortoise ; 
used promiscuously with testudo, cithara, barbitos, lyra ; 
e. g. Inde chelyn Phebo-— ponam, Ov. Her. xv. 181: in- 
tendere chelyn, Stat. Sylv. i. 5, 11: verberare plectro, 
Sen. Troad. 321 : but it is distinguished by Prud. Apoth. 
4855, quidquid casta chelys, quidquid testudo resultat : 
hence, III. The constellation Lyra; Avien. in Arat. 
617 and 631. 

CuEME, es, f. (xp2), a liquid measure, containing the 
third part of a mystrum, and so the twelfth part of a cya- 
thus; Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 77. 

CuEMMIS, (Xéppasc), a certain floating island in Egypt ; 
Mela i. 9. med.: also a town of Thebais in Egypt; He- 
rodot. ii. gr: called also Chennis, Plutarch.: hence, 
Chemmitz, the inhabitants, Herodot. ib. 

CnuEMoOsis, is, f. (xáuoris), a certain disease of the 
eyes ; "Theod. Prisc. i. r0. 

CHENÁLOPEx, écis, f. (yzmvexdmri), a kind of goose, 
(Vulpanser); Plin. H. N. x. 22. post med. $. 29; and 
cap. 6o. 8. 8o. 

CnuENÉnROS, otis, (xf9»s), a kind of small delicate 
goose; Plin. H. N. x. 22. post med. $. 29. 

CnxiIsCUS, i, m. (xzzvízxos), prop. a gosling ; hence, 
a figure or ornament of a ship in the form of a goose ; et 
puppis intorta chenisco, bracteis aureis vestita, &c., Apul. 
Met. xi. med. p. 264, 4o. Elmenh. 

CuNÓBosclA, s, (x;zvoBorzxíz), a town of 'Thebais in 
Upper Egypt; Ptol, and Steph. Byz. 

CHENOBOSCION, l, n. (x»weBorxtv), a place where 
geese are kept; Colum. viii. 14. in.: cf. Varr. R. R. iii. 
1o. in., where it is in Greek characters, 27»voDoexiov. 

CuENÓMYCHON, i, n. (zziéguxov, from. x7», anser, et 
(u3:à«, penetrale, recessus ; quia anseres visa hac herba in 
recessus et abdita loca fugiunt), a herb from which geese 
are said to flee ; Plin. H. N. xxi. 11. post in. $. 36: prop. 
nyctegretos or nyctalops. 

CUT Ex Subs, Udis, (xzmvémrous), goosefoot, a. kind of herb ; 
chenopode, Plin. H. N. xi. 8. $. 8. ed. Elzev.; but ed. 
Hard. reads echinopode. 

CnuÉRAGRA. See Chiragra. 

CnuEnNITES, s, m. (zxisovívns, "Theoph., sc. Aes, 
lapis), a stone resembling ivory ; Plin. H. N. xxxvi. 17. 


$. 28. 
CuERRONE, a town, for Chersonesus; Mela ii. r. 
post in. 


CuERRÓNENSIS or CHERSÓNENSIS, e, (from Cherro- 
nesus or Chersonesus), of or belonging to a peninsula, 
especially, the "Thracian; Cherronenses, Cic. Pis. 35. 
extr.; or Chersonenses, Justin. ix. 1, the inhabitants of 
the Chersonesus Thracia. 

CmuxennRONESÍCE or CHERSONESICE, adv., i. e. more 
Cherronensium s. Chersonensium ; Varr. L. L. iv. 31, si 
lectio certa. 

CurnnówEsus or CngnsÓxEsvs (or os), i, f. (Xij5- 
veros and Xtgeóvnzos, from zcijjos Or xcíeses, terra, and vz- 
72s, insula), a peninsula ; Chersonesus Aurea (in India), 
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hodie Malacca, Ptol.: Cimbrica (Jutland), Ptol.: Tau- 
rica (the Crimea), Plin. H. N. xix. s. prope fin. 8. 30; 
and Strabo; and especially '"Thracie, &c.: the latter 

which forms one coast of the Hellespont, is called simply 
Cherronesus or Chersonesus; Liv. xxxi. 16 : Plin. H. N. 
iv. r1. ante med., et post med. 8. 18: Nep. Mil. 1: Cic. 
Att. vi. r. post med.: Cic. Ep. ad Brut. 2 ; also Nep. Milt. 
2, Chersonesi for in Chersoneso : also, a town of the Cher- 
sonesus Taurica is called Cherronesos or Chersonesus, Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 26: Mela ii. 3; and Strabo: also, 
another in Crete; Ptol., and Steph. Byz.: also, a town of 
Egypt with a harbour, near Alexandria, to the west of 
the Chersonesus parva, Ptol., Strabo, and Hirt. Alex. 10: 
also Chersonesus, a promontory of Attica ; Ptol. : another 
to the east of Peloponnesus ; Mela ii. 3. post med. 

CHERSEUS, ei, a river of Samaria; Ptol. 

CnEnsÍNUS, a, um, (x£ezivie, terrester), living on the 
land; testudo, Plin. H. N. ix. 1o. $. 12, land-tortoise : 
called also, chersos, i, f., Martial. xiv. 88, r. 

CunsÍDÁMAs, antis, (X«zizuas), I. A Trojan, 
slain by Ulysses; Ov. Met. xiii. 229: Il. A. 423. In 
A son of Priam; Apollod. iii. 12, 5: called Chirodamas, 
Hyg. Fab. 9o. 

CHERSIPHRON, onis, (X:sezíggov), a Grecian architect, 
who built or superintended the building of the celebrated 
temple of Diana at Ephesus, which was burnt by Heros- 
tratus; Plin. H. N. xxxvi. 14. $. 215; and Strabo xiv.: 
called also Ctesiphon, Plin. H. N. vii. 37. $. 38, where 
the true reading is probably Chersiphron. 

Cnznsis, a village (vicus, xz) of Cyrenaica ; Ptol. 

CnurRSON, onis, (Xsgz2vy), a town of the Chersonesus 
"TTaurica, called also Chersonesus; Zonar.; and Eustath. in 
Dionys. Perieg.: called also Cherrone, Mela ii. r. post 
med. 

CuEnRSONESUS, CHERSONENsIS, &c. See Cherrone- 
sus, Cherronensis, &c. 

Cnurnsos,i. See Chersinus. 

CHERSYDRUS, i, m. (x£ezv2ees), a. serpent, that lives 
both, in. the water and. on. land; Lucan. ix. 710: Prud. 
adv. Symmach. i. 130. 

CnEnvs5, plur. Cherubim (Cherubin), a kind of supe- 
rior angel; Prud. Cathem. iv. 4. 

CurEnUscI (Xsgo9exo,, Metaphr. Cesaris et Dio Cass.), 
or CHERUscCI, orum, (Xzez9exo, Strabo), a people of Ger- 
many, between the Weser and the Elbe; Tacit. Germ. 
36: Ces. B. G. vi. 10: Plin. H. N. iv. 14. $. 28: also, 
Claud. de rv Consul. Honor. 452; and de B. Get. 420, 
in both which passages the first syllable is short. 

CHESINUS, i, a river of European Sarmatia; Ptol.: 
hodie, according to some, the Duna, which falls into the 
sea near Riga. 

Cuk&srPPUS, a name given by Zeno to Chrysippus in 
contempt, (from xíé», caco) ; Cic. Nat. D. i. 34- * 

CuEsiU uw, i, (X/zu»), a town of Ionia; Apollod. Fragm. 
p. 1078. ed. Heyn. 

CnutEsiíUs, i, (X4zws), a river of the island Samos ; 
Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37. » 

CHET T £A, 2, a village of Marmarica; Ptol. 

Cuiàwi, orum, a people of Asia, near the Persian 
gulf; Plin. H. N. vi. 23. med. 8. 26. 

CuirDnÍa, orum, (c£ X204), a place or town in the 
Chersonesus Thracia; Xenoph. 

Curr, orum, the Chians. See Chios. 

CuiLÍARCHES, $, or CHILIARCHA, s, m. (z:2u22725), 
or CHILIARCHUS (z/xízg272), a commander of a thousand 
men, an officer; qui singulis militum millibus prefuturi 
erant, Chiliarchas vocabant, Curt. v. 2, 3: ad Chiliar- 
chum, Nep. in Con. 5, where he introduces strangers to 
the Persian king, and is first minister, and probably chief 
of the life-guards : erat Chiliarchus in ea classe (Roma- 
norum), Tacit. Ann. xv. g1. 

CniLÍas, ádis, f. (1:2242«), a thousand ; Macrob. Sat. i. 5. 

CuíLíAsTue, arum, (zj24ze72i), millenarians ; Au- 
gustin. de Civ. Dei xx. 7. 

CnuirióDYNÁMA (Gr. zi:30yazus, Dioscor.), sc. herba, 
& kind of herb, called also polemonia; qu. possessing a 
thousand virtues; Plin. H. N. xxv. 6. post in. 8. 28. 

CuiíLióPHYLLON, i, n. (x:XóQuAAev), a kind of herb 
having many leaves; Apnl. de Herb. 18, milfoil, yarrow. 

CHILMANENSIS, e, e. g. oppidum, Plin. H. N. v. 4. 
prope fin. $. 4, the town Cilma (K/Agz), ap. Ptol., of Zeu- 
gitana in Africa propria. 1 

Cniro, onis, (from z:52:;s, labium), having large lips ; 
Fest.: hence, a Roman surname of the Manlian family ; 
Q. Manlius Chilo, Cic. Cat. ii. 6: also a certain archi- 
tect was named Chilo; Cic. Q. Fr. iii. r. post in.: an- 
other celebrated Chilo or Chilon (Xs/a»») one of the 
seven wise men of Greece, and ephor at Sparta; Diog. 
Laert. i. 68. seq. 

CHÍNMJERA, i, f. (Xhpezuga.), I. A volcanic moun- 
tain of Lycia; Mela i. 15: Plin. H. N. ii. 106. 8. 110: 
v. 27. post med. $. 28: also, a valley near the same is 
called Chimzra (X/z2ugz), according to Strabo xiv. — II. 
AA goat, with the Greeks ; (2/2102): see below, Lucret. 
III. A fabulous monster, having the forepart like a lion, 
the middle like a goat, and the hinder parts of a dragon; 
prima leo, postrema draco, media ipsa chimera, Lucret. 
v. 903, from Hesiod. Theog. 323, (where chimzra, Lu- 
cret., or z(zzigz, Hesiod., is i. q. capra): hence, triformis, 
Hor. Od. i. 27, 24: at length Bellerophon, mounted on 
Pegasus, slew it; see Hyg. Fab. 57: Apollod. i. 9, 5: ii. 
3,2: Ov. Met. ix. 646: itis said tohave sprung from T'yphon 
and Echidna; Hesiod. Theog. 319: Apollod. ii. 4, 1 : 
hence, dona medie chimerz, Sen. Med. 828, i. e. ignis. 
Turnus adorned his helmet with the figure of a chimzra; 
Virg. /En. vii. 78:3. Some suppose that the nature of 
the said mountain gave rise to the fable, the top of which 
is the abode of lions, the middle emits fire, and serpents 
abound at the foot. IV. The name of a ship; Virg. 
JEn. v. 118 and 223, bearing the figure of a chimewra. 

V. A fortress in Epirus; Plin. H. N. iv. 1. $. 1; but ed. 
Hard. reads Chimera. 

Cura xREUS, a, um, (x:zzígtios), i. e. ad Chimeram 
pertinens, e. g. liquor, Virg. Culic. r4, the river Xan- 
thus, on which the town Xanthus is situated. This river 
was probably near the mountain Chimra, or Chimzereus 
is i.q. Lycius. 

CniMAXRÍFER, a, um, for Chimaram ferens; e. g. Ly- 
cia, Ov. Met. vi. 339. 


CHIMERA 


CuirMERa, e, a fortress of Epirus; Plin. H. N. iv. r. 
$. r.Hard., where ed. Elzev. reads Chim:era. 

CuiMÉRÍON, i, (Xupfgov, sc. 2x2»), a promontory of 
"Thesprotia in Epirus; Thucyd., Pausan. in Arcad., and 
Strabo: Pliny, H. N. iv. 8. $& rs, places it in TThes- 
saly. 

Cniwus (0s), i, a village of Mareotis in Lower Egypt; 
Ptol. 

CniNAPHRAL, (Cod. Palat., Chinalaph), a river of Mau- 
ritan. Cesar.; Ptol. : 

CurNEA sPECULA, Catull. Ixvi. (Ixvii.) 32, in januam, 
an eminence near Bresca; but whence the name comes 
is uncertain. Some Codd. have Ciconie, and hence Is. 
Vossius reads Cycnea, from Cycnus, the relative of ,Phae- 
thon, king of Liguria (changed into a hog), who is said 
to have dwelt in those parts: hence he reads Cyenea— 
specula; and ed. Doering. reads Cycnzee—speculee. 

CnYÓNE, es, f. (Xióz), the name of several women, 

I. Dau. of D:edalion; she was violated by Mercury and 
Apollo, by the former of whom she had Autolycus, and 
bv the latter Philammon ; she was at length killed by 
Diana whom she affected to rival in beauty ; Hyg. Fab. 
200: Ov. Met. xi. 3or. seqq. IL. Dau. of Boreas 
and Orithyia, mother of Eumolpus ; Apollod. iii. 15. 8. 3 
and 4: Hyg. Fab. 157: Pausan. in Átt.: hence called 
Chionides ; Ov. Pont. iii. 3, 41. 

CnixsxA, o, a town of Dalmatia; Ptol.: called Cinna, 
Anton. Itin.; and Sinna, Tab. Peuting. 

CuibNÍDES, s», m. (Xi»/2z:), son of Chione, Eumol- 
pus; Ov. Pont. iii. 3, 41, where the first syllable is long, 
on account of the length of the word (as in Priamides, 
Italiam, &c.) See Chione. 

Cuíos or Cuius, i, f. (X/»s, with short penult), an 
island of the /Egean sea, with a town of the same name 
near lonia, between Lesbos and Samos, hodie Scio; it is 
celebrated for its wine, marble, earths, and figs; Cic. 
Verr. v. 48: Hor. Ep. i. 11, 1 and 21: Liv. xxxvii. 27: 
Mela ii. 7. post in.: Plin. H. N. v. 31. post med. $. 38: 
hence, Chius, a, um, with long penult (Xs), thereto be- 
longing; Chia insula, Varr. R. R. ii. procem. ex insula 
Coa et Chia, unless we take Chia as a subst. for Chios 
(as Cea and Ceos), sc. terra, as Attica, &c.; and ac- 
cording to Plin. H. N. v. 31. post med. $. 38, the island 
Chios is called Chia by Metrodorus and Cleobulus: terra, 
Plin. H. N. xxxv. 16. $. 56, Chian earth, used in medi- 
cine: marmor, ib. v. 31. post med. $. 38: Aristo Chius, 
Cic. Senect. 1: Chii, the inhabitants, Cic. Arch. 8: Liv. 
xxxvii. 27: vinum Chium, a celebrated wine, Plaut. 
Curc. i. r, 79: Hor. Epod. ix. 34: also simply, Chium, 
Hor. Sat. i. 10, 24: ii. 3, 115: Plin. H. N. xiv. 7. $. 9: 
thus also, cadus Chius, i. e. cadus vini Chii, Tibull. ii. r, 
28: Hor. Od. iii. 19, 5: thus also, Chia ficus : also simply, 
Chia, sc. ficus, Varr. R. R. i. 41: Colum. x. 414: Mar- 
tial vii. 24, 8: vii. 30, 2: xiii. 22, 1. These figs had a 
sharp flavour, and, as Martial says, were taken with wine 
and salt; vita Chia, Petron. 63, i. e. delicata: Chium 
signum or monstrum, Avien. in Arat. 251, 1135, the con- 
stellation Scorpio, by which scorpion Orion was stung in 
the island Chios, through means of Diana, whose hunting 
he had prevented by killing all the wild beasts in the 
island, (see Avien. loc. cit.; and Cic. in Arat. 424. seqq.): 
hence it was placed among the constellations next to Orion. 
N. B. Avienus shortens the penultimate of the adjective. 

CniRnAGRA or CHÉRAGARA, e, f. (zzeigzyoz), the gout in 
the hand ; chiragra, Cels. i. 9. in.: ii. 8. ante med. p. 68: 
Almelov.: Plin. H. N. xxiv. r9. extr. $. 120: cheragra 
(and so with short antepen.), Hor. Sat. ii. 7, 15: ib. Ep. 
i. r, 31. ed. Gesn., where many edd. read chiragra, but 
in violation of the prosody : thus also, chiragra with short 
antepenult, Pers. v. 58: Martial. i. 99, 2: ix. 93, 9, in 
many edd. 

CninacnÍCUS, a, um, (xz&ezygixis), having the gout in 
the hand; Cels. iv. 24. in.: Petron. 132: Sidon. Ep. iii. 
I3. 

CninÁMAXÍUM, i, n. (xszuZ£iov, which seems not to 
occur, from ;»;:e, manus, and Zez£z, currus), a small car- 
riage moved by the hand, a wheelbarrow ; Petron. 28. 

CninfDOTUs, a, um, (x:igoós, from. x:ugis, manica), 
having long sleeves reaching down. to the hand ; tunica, 
Gell. vii. 12; and Scipio ib.: also simply, chirodota, sc. 
tunica, Capitol. in Pertin. 8. 

CnurRÍNUS, a, um, e. g. oleum, Col. Aur. Chron. ii. 
r,i.e. ex leucoio luteo. "The name is from the well- 
known cheiri or cheiranthus cheiri, Linn., yellow stock 
gilliflower. Cheiri, if I mistake not, is an Arabic word. 

CHrIROCINETA, orum, (z7t22x1;7Z), qug manu moven- 
tur. See Chirocmeta. 

CuinocMETA, orum, (x::ezu572, manu elaborata, s. 
facta, from x:je, manus, and zZz»v», laboro), i. e. manu 
facta, Plin. H. N. xxiv. 17. post in. $. 102, a book of De- 
mocritus, e lect. Salmas. — Most edd., e. g. Elzev., Hard., 
&c., read Chirocineta. Also, Hesych. ;z;ugéxunTz, xpo 
oíinvA, WynUY m xiipuy yyrytvnitvz s so that the reading 
chirocmeta is well supported ; cf. Vitr. ix. 3, where he speaks 
of this book of Democritus, and calls it zzugxzzz. 

CninoDÁwas, antis, a son of Priam; Hyg. Fab. 9o: 
called also Chersidamas, Apollod. iii. r2, 5. 

CniRoGRÁPHARÍUS, a, um, (from chirographum), re- 
lating or belonging to handwriting ; debitum, Cod. Just. 
viii. 27, 1, given in one's own handwriting: debitor, 
Ulp. in Pand. xiii. 6, 4. $. 8, but most edd. read chiro- 
graphum debitorem, &c.: creditor, Paul. in Pand. xlii. 5, 
38. 

CuHiROGRÁPHUM, i, n. and CnrnocníPHus, i, m. 
(xceipbryp ov), I. Any thing written with. one's own 
hand ; handwriting, autograph ; freq. in Cicero; quo me 
teste convinces ? an-chirographo? Cic. Phil. ii. 4, by my 
handwriting: non utar meo chirographo, Cic. Att. ii. 
20. extr.: Laterensis suo chirographo mittit mihi literas, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21: extrema pagella pupu- 
git me tuo chirographo, Cic. ad Div. ii. 13: imitari alicu- 
jus chirographum, Cic. Nat. D. iii. 3o. in.: Suet. Aug. 
64: cautio chirographi mei, Cic. ad Div. vii. 18, a bond 
in my own handwriting ; unless chirographi here belongs 
to IL, or cautio means recommendation. See Cautio ad 
fin. Hence, chirographa 'Cesaris, Cic. ad Div. xii. 1. 

IL. Especially, « note of hand, bond under.one's own hand, 
bill; exhibitio chirographi, Gell. xiv. 2: cavere alicui 
chirographo, Suet. Calig. 12: domestica cautione et chiro- 


CHIROGYLIUM 


grapho se obligare ad prestandum, Callistr. in Pand. xlix. 
14, 3. post in.: cautio chirographi mei, Cic. (see above.) 

CurgoavríuM, i, an island near Lycia, opposite 
mount Chimera; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

CuinóMÁcHus, i, (Xeeópusos), son of Electryon, and 
brother of Alemena ; Apollod. ii. 4, 5. 

CniRÓMANTIA, 2, f. (xzsipogzvrsiz), divination by the 
hand; does not occur: thus also, chiromantes, s, (2:55- 
pavzis), & diviner who uses this kind of divination. 

Cninow and Cuino, onis, m. (X«sígav), I. A skil- 
ful centaur, son of Saturnus and Phillyra; he was a 
good physician, and tutor of Achilles and other heroes, 
and placed afterwards among the constellations ; Ov. Met. 
vi. 126: Hyg. Fab. 2745 and Astron. ii. 38: Apollod. i. 
2, 4: hence, II. TÀe name of a constellation; Lucan. 
ix. 536: Hyg. Astron. ii. 38. N. B. Nomin. Chiro oc- 
curs Liv. ap. Fest. in Ocrem. 

CninoNÍCcUS, a, um, Chironian, of Chiron ; ars, Sidon. 
Ep. ii. 12. 

CHIRONIUS, a, um or on, Gr. Xojgvuos, also. Xegovos 
(so that we may have Chironíus), of or belonging to Chi- 
ron; spina, e.g. e spina, quam et pyxacanthon Chiro- 
niam vocant, Plin. H. N. xxiv. r4. med. $. 77: Panaces, 
Plin. H. N. xxv. 4. med. $. 13: ampelos Chironia, i. e. 
vitis nigra, ib. post med. $&. 16: ulcus, a kind of wound 
with hard edges, and emitting a thin humour of a dis- 
agreeable scent, Cels. v. 28. n. 5 ; so called because Chi- 
ron was the first who found a cure for it. Some write 
Chironéus, a, um. 

CniRÓNÓMÍA, c, f. (xzeigovouin), the art of gesture with 
the hands im acting, pleading, &c.; Quint. i. 11 (r9). 
prope fin. $. 17. 

CnuíRONÓMON, ontis and untis, m. (x;&ievoua»), i. q. 
chironomos; Juv. v. 121: Sidon. Ep. iv. 7. extr. ..N. B. 
It is properly part. xsieovogzd. 

CniRONÓMOS, i, m. and f. (x:rgavéuoc), one who can 
use correct gesticulation ; Juv. vi. 63. 

CuinOTHECA, s, f. (mupo0/ie5), prop. a covering for 
the hands ; hence, a. glove: it does not occur in the old 
Roman writers : hence, chirothecarius, sc. artifex, qa glover. 
'This does not occur in the old writers. 

CuinuRGÍA, m, f. (xuewoyiz), surgery, chirurgery ; 
quod neque chirurgia sine distetica, neque hzc sine illa, 
&c., Scrib. Larg. Comp. 200: chirurgia adpellatur, quod- 
cunque secatur ferro, &c., i. e. quando aliquid secatur, &c., 
Veget. de Re Vet. ii. r3. in., where quando or quando- 
cumque, for quodcunque, would be better. Hence, fig. ; 
sed ego dieta curari incipio; chirurgiwm tzdet, Cic. Att. 
iv. 3. ante med., a violent remedy. 

CninunRGÍicus, a, um, (x;tigovgyixós), of or belonging to 
surgery; ars, Hyg. Fab. 274: also simply, chirurgica, 
sc. ars, Cels. vii. pref., in the title. 

CniRURGUMÉNA, orum, (z;egougyotpetve), i. e. scripta 
chirurgorum, Ccel. Aur. Chron. ii. 12. 

CninUuRGUS, i, m. (x:cigobeyos, prop. manu opus faciens 
vel sanans), a surgeon; Cels. vii. preef., and c. 11. 

CuisroTOsAGr, orum, a people of India (in montibus 
Emodis); Plin. H. N. vi. 17. extr. $. 21. 

CurTONA, v, or CHITONE, es, f. a certain goddess ; 
Inscript. ap. Grut. p. 40. n. rr. 

Curius, subst. and adject. See in Chios. 

Cn1ZALA, a town of Mauritan. Czsar.; Ptol. 

CnurÁMYDA, o, f. i.q. chlamys, an upper garment ; 
ephebica, Apul. Met. x. post med. p. 253, 32. Elmenh.: 
pretiosa, ib. xi. post med. p. 269, r1. Elmenh., where no 
military garment is spoken of: thus also, chlamyda velat 
utrumque brachium, ib. Flor. ii. post med. p. 351, 5. El- 
menh. 

CurXMYDATUs, a, um, (prop. part. of chlamydo, are, 
i.e. instruere aliquem. chlamyde), Aaving on a chlamys ; 
Cic. Rab. Post. 10: Plaut. Rud. ii. 2, 9: Pseud. iv. 
2, 8. 

CurAMYDÍA, cw, f. the ancient name of Delos, thus 
called by /Eglosthenes; Plin. H. N. iv. r2. ante med. 
$5225 

CurÁMwys, ydis, f. (1.2495), a kind of Grecian upper 


garment, used mostly by the Greeks, and seldom by the 


Romans ; I. .A travelling cloak ; Plaut. Merc. v. 2, 8. 
Hence, II. 4 military cloak worn both by soldiers and 
officers; Plaut. Mil. v. 30: thus also, ib. Curc. v. 2, 33; 
also Epid. iii. 4, 55, where one sees an officer (military), 
and, without knowing him, asks, quem——conspicor, qui un- 
dantem chlamydem —facit ? where it may mean a tra- 
velling cloak. 'lhey were worn also by the soldiers' ser- 
vants (calatores) ; Plaut. Pseud. ii. 4, 45: iv. 2, 8: and 
by military persons in general; Virg. /En. ix. 282. The 
Roman general Sulla wore such a garment when he was 
among Greeks; Cic. Rab. Post. ro. Hence some infer 
that the chlamys was peculiar to generals, but this is a 
mistake. III. 4 hunting dress; Ov. Met. xiv. 345 
and 393. IV. It was worn also by the citharcedi; 
Auct. ad Her. iv. 47: thus also, ei (Bathyllo) citharc- 
dicus status——chlamyda velat utrumque brachium, Apul. 
Flor. ii. post med. p. 351, 5. Elmenh. V. And by 
ladies; thus, by Dido when hunting; Sidoniam picto 
chlamydem circumdata limbo, Virg. /En. iv. 137: ipse 
insigni paludamento, neque procul Agrippina chlamyde 
ornata presedere, Tacit. Ann. xii. 56. VI. By Mer- 
cury ; Ov. Met. ii. 733. VII. By children; Suet. 
Tiber. 6: Virg. /En. iii. 484: especially Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 23, puerilia (vestimenta) sunt, quee ad nullum 
alium usum pertinent, nisi puerilem ; veluti toga pre- 
texte, alicule, chlamydes, pallia, quz filiis nostris com- 
paramus. VIII. And by actors; Hor. Ep. i. 6, 4o 
and 44. Hence it appears that the word denotes any 
upper garment; Hor. Ep.i. 17, 31.  N. B. It is gene- 
rally necessary to retain the word chlamys in translation. 

CHLIDE, es, the name of a mistress of Ovid ; Ov. Am. 
iii. 7, 23. ed. Heins. et Burm.: it is probably a fictitious 
name. 

CHuLÓE, es, f. a mistress of Horace; Hor. Od. i. 23, 1: 
iii. 9, 9, &c. 

Cnrontus (dissyll.), &i and éos, m. (z:A«eevs, Aristot.), 
& kind of bird; Plin. H. N. x. 74. in. $. 95. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., read chlorio. 


CnHLORÍON, onis, m. (xAaeíe», Aristot.) « kind of 


bird; chlorion, qui totus est luteus, Plin. H. N. x. 29. 
extr. &. 45: probably £he yellow thrush. 
CnrOnis, ídis (idos), f. (XA»gis and XAggi), 


I. The. 


CHLORITIS 


goddess of flowers and trees, called also Flora, wife of 
Zephyrus; Ov. Fast. v. 195: Lactant. i. 20, 8: hence, 
fig., e. g. in Egypt the queen Arsinoe, mother of Bere- 
nice, was called Chloris, and worshipped under that 
name ; Catull. Ixvi. 54. II. Daughter of Amphion and 
Niobe, wife of Neleus, who had twelve sons, of whom 
Nestor alone lived ; Hyg. Fab. 1o: Apollod. i. 9, 9: iii. 
8, 6. 
CuroniTIS, Ídis, f. (::2.0g/7:5), sc. gemma, or Cnro- 
RITES, s, m. (;Aweírzs), sc. lapis, & kind of precious 
stone, of a grass-green colour; Pli. H. N. xxxvii. 10. 
ante med. $. 56: chloritis (ed. Hard.; ed. Elzev. reads 
chlorites) herbacei coloris est, &c. 

CnurLonvs, i, a river of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. in. 
$. 22. 

CuwvuMwiS, or (Cod. Pal.) Cuxunis, idis, (Xvoufis), 
a town of Upper Egypt; Ptol. 

Cnoa, w.  N. B. In triclinio choa, in cubiculo nola; 
the orator Ccelius said (probably concerning Clodia, the 
ill-famed sister of Clodius), quadrantariam Clytemnes- 
tram, in triclinio choam, in cubiculo nolam, Quint. viii. 
6. $. $3. "This is obscure, and difficult to explain. Some 
explain choa de coitu, so that nola would be from nolo ; 
viz. in triclinio loquitur de coitu, et illum pollicetur, in 
cubiculo ait, se nolle. 

Cuiroácow, i, n. sc. emplastrum, & kind of black plas- 
ter; Cels. v. 19. n. 2; where Cwsar (in ed. Almelov.) 
would prefer reading chiaconeum or coacon, because 
among the writings of Hippocrates there is a book De 
Coacis Prenotionibus, whence that name may be de- 
rived. 

CuUoANA, a town, 
Parthia; Ptol. 

CuoaANr, orum, a people of Arabia Felix ; Plin. H. N. 
vi. 28. prope fin. $. 32: hence, Choanius, e. g. Ov. Met. - 
v. 163, as Hard. and Cellar. would read for Chaonius. 

CroARA, a country of Parthia, wherein Calliope and 
Issatis are situated ; Plin. H. N. vi. 15. $. 17. 

CHoARENA, c, (regio), a country of Parthia, or pro- 
bably of Arachosia; Isid. Charac.: called also Choarine, 
ap. Strabon. 

CuoASPA, a town of Arachosia in Asia; Ptol. 

CHÓASPES, :? and is, m. (XzZzas), I. A river of 
Persia, which flows through Susiana, and falls into the 
Persian gulf ; Plin. H. N. vi. 27. post in. $. 31: the Per- 
sian kings used to drink only from this river and the 
Euleus; ib. xxxi. 3. ante med. $. 23: hence the Choas- 
pes is called regia lympha; Tibull. iv. r, 140.  N. B. 
Pliny and Strabo distinguish the Choaspes and the Eu- 
leus, but Salmasius and Cellarius consider them to be 
one and the same river. II. A river of India; Strabo 
xv.; and Curt. viii. 10, 22. 

CnóaspriTIS, idis, f. ed. Hard., sc. gemma, or CHoAs- 
PITES, s, m. ed. Elzev., sc. lapis, « kind of precious 
stone found near the river Choaspes; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. ante med. $. 26. 

Cn TIE, arum, a people of Asia on the Motic lake; 
Plin. H. N. vi. 7. $. 7: Lucan. iii. 246. 'Phey used en- 
chantments; Val. Fl. vi. 1531. We find also Coatree, e. g. 
Lucan. iii. 246. ed. Cort., where some edd. read Coastrew. 

CuóATRAS, x, a mountain of Media ; Ptol.; and Plin. 
H. N. v. 27. post med. $. 27. 

CHOATRES, 2, a river of Parthia; Ammian. 

Cuoza, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol: called 
also Choba, Anton. Itin. 

CuoBATA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

CHOCE, a town of Arabia Deserta; Ptol. 

CnuonDA, a town of Carmania ; Ptol. 

Cua NICA, we. See Chonix. 

Cni Nix, icis, f. (x»oiw£), a measure containing two sex- 
tari; Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 68: chenicas 
duas, Pallad. Novemb. 20. in.: also, chenica, :, Pallad. 
Octob. xiv. 5: also, ib. Novemb. 20. in. (see above) may 
be referred hither. 

Cnanas, ádis, f. (172:02«), i. e. struma ; Apul. de Herb. 
ii. ro: "Theod. Prisc. i. 9. 

Cnanírus, i m. a Greek tragic poet, in the time of 
Alexander the Great; Curt. vii. 5, 8: Hor. Ep. ii. r, 
233: Art. 357. "There were several other poets of this 
name. Hence, Cherilius or Choriléus, a, um, e. g. me- 
trum, consisting of two dactyls, a spondee, two dactyls, 
and a syllable; nunc age Pierios versus dea Calliope; of 
which there were several kinds. 

CnaRoGnvLLUs, i, m. (x»uoygb224os, LXX), a. kind 
of large mouse in, Palestine; Vulg. Levit. xi. 5. 

CnóEs, v, (Xóns), a town of India on this side the 
Ganges; Arrian.: called also Coas (KZ), Ptol. : 

Cnóicvus, a, um, (572/x2«), of earth; "Tertull. adv. Val. 
24; and freq. 

Cnoras, e, m. a kind of emerald; smaragdum, quem 
cholam vocant, Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. 8. 18. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read cholon. 

CrornESINA, a town of Sogdiana; Ptol. 

CnóLEna, m, f. (xoxtoz), | I. Bile; choleram evo- 
mere, Lamprid. in Alex. Sev. 17: facere alicui, Plin. H. 
N. xx. 22. extr. $. 93, to excite; or this may be referred 
to II. II. 4 bilious complaint, irruption of the bile; 
sicut in cholera, Cels. ii. 13: cholera laborare, ib.: mora 
bibuntur in cholera, Plin. H. N. xiv. 13. prope fin. $. 73: 
facere choleram alicui, Plin. (see above) : also plur.; tor- 
minibus, choleris, &c., ib. xx. 14. post in. $. 5. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., read cholericis: choleras 
eo et destillationes stomachi inhiberi, ib. c. 12. post med. 
$. 48. 

CuórÉnÍCcUs, a, um, (x72x:0/x3;), afflicted with a. bilious 
complaint ; Plin. H. N. xxiv. 13. med. $. 72 : Scrib. Larg. 
Comp. 256. 

CroríAMnUS, i, m. (xz»AízpBos, from x;»Aàs, claudus, 
and /zzos, iambus), a kind of iambic verse, viz. an iam- 
bic senarius, with a spondee or trochee for the last foot ; 
called also scazon, Diomed. 3. 3 

CHorLLE, a town of Palmyrene in Syria; Ptol. 

CHOLMADARA, &, a town of Comagene in Syria; 
Ptol. ELE 

CHOLORBETENE, es, (XoAofnauvà, sc. y zzupn), sc. re- 
gio, a country of Armenia; Steph. Byz. 

Cnorok, a town of Pontus; Ptol. - 

CuoruA and CmHoLUATA, two towns of Armenia; 
Ptol. wee an 


Lil EL 


I. Of Bactriana ; Ptol. II. Of 


CHOMA 


Cnó»A, átis, n. (xz), I. 4 dam; Ulp. in Pand. 
xlvii. r1, 10. II. A town of Lycia; Plin. H. N. v. 
27. prope fin. $. 28; and Ptol. 

Cnóvnr, orum, (X222), a people of Bactriana in 
Asia; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18: Mela i. 2. post 
med.; and Ptol. 

CHONDRILLE, es, f. and CHoNDRILLON, i, (z:0920/A5, 
xovdgi Ax), « kind of herb, Spanish succory; Plin. H. N. 
xxii. 22. post med. 8. 45. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads 
condrillon and condrille; see also Condrilla. 

Cuoxnnis, is, f. a kind of herb; Plin. H. N. xxv. 8. 
post med. $. 23: xxvi. 8. ante med. $. 31; in both which 
places it is called also pseudodictamnum, Lastard dittany, 
(marrubium pseudodictamnus, Linn.) 

CnoNÍa, z, (regio, Gr. X»v/z), a country of the Brut- 
tii; near Crimisa; Lycophr.: the inhabitants are called 
Chones (X2ve), Strabo ; and the town Chonis or Chone, 
Apollod., ap. Strabon., and Steph. Byz. 

CuonRa, s, (xizpz, regio) a country of Egypt, near 
Alexandria; Plin. H. N. vi. 34. in. 8$. 39: xiii. 4. post 
med. $. 9. 

CnónAcÍAnrUS, a, um, concerned with or belonging to 
a choragium ;. choragiarius, subst., (probably) qui chora- 
gio preest, Inscript. ap. Grut. p. 473. n. 2. 

CnónAcÍUYM, i, n. (xzopfoyiov, zzopnysiov, n2ogdi'yiav), EL 
The furniture and decorations of «a theatre; comicum, 
Plaut. Capt. prol. 61: "Thymelicum, Apul. in Apol. ante 
med. p. 282, r. Elmenh.: ceteroque choragio, Plin. H. 
N. xxxvi. rs. post med. $. 24, 7: also plur., Val. Max. ii. 
4, 6. Also, II. The room where these things were 
kept ; Vitr. v. 9. IIT. Any splendid preparation or 
equipment; nuptiarum, Apul. Met. iv. prope fin. p. 157, 
36. Elmenh.: funebre, ib. ii. post med. p. 123, 25. El- 
menh. IV. Choragium glori», Auct. ad Her. iv. 50, 
means of acquiring, or, subreption. V. Hz regule (in 
machina hydraulica) habent ferrea choragia fixa et juncta 
cum pinnis, Vitr. x. 13, handles, or, springs. 

CnuónaAcUs, i, m. (x»oey?s), I. One who had the 
care and direction of the chorus of a play; conduxit 
mensa choragum, Suet. Aug. 70, where a Roman custom 
is alluded to, in which the guests sat down to table in 
the costumes of the twelve gods and goddesses; unless 
here it mean, any provider of a feast, (see III.) TI; 
One who had the charge of the dresses of the actors, and 
other apparatus for a play; Plaut. Pers. i. 3, 78: "Trin. 
iv. 2, 16. III. 4ny one tho provides am entertain- 
ment; Suet. Aug. 70. (see I.) 

CnonasMÍr orum, a people of Sogdiana in Asia (ac- 
cording to Ptol); Plin. H. N. vi. 16. 8$. 18: Curt. vii. 
4» 6: viii. 1, 8: called also Chorasmusini (Xzezzjeoveivol), 
ap. Strabon. xi. 

CHORAULES, z, and CHORAULA, :, m. (xvzgzd225), « 
Jlute-player who accompanied the chorus; Martial. v. 57, 
9: ix. 78, 6: Suet. Ner. 54: Galb. 12. Some cite cho- 
raula doctissimus, Apul. Met. viii. post med.; and thus 
ed. Vule. p. 301r, and ed. Pric. p. 171; but ed. Elmenh. 
p. 213, 36. and ed. Oudend. p. 577, together with ed. 
Scriver. and Floridi, read ceraula. 

CnonDa, ze, f. (172022), I. A qut, intestine ; Petron. 
66. IL. 4 string of a musical instrument, because 
made from the intestines of animals; Cic. Or. iii. 57: 
Hor. Od. iv. 9, 4: Sat. i. 3, 8: Art. 356: Ov. Am. ii. 
4,27: Rem. 336: Met. v. 339: x. 145: Fast. ii. 108. 
III. i. q. funis, e. g. chorda tibi tenditur, Plaut. Most. iii. 
2, 85, a cord, sc. bonds await thee: oculis excolere et 
chorda simili ratione disponere (sc. taleas), Colum. v. 9, 
5. ed. Gesner., after the extended line; but ed. Schneid. 
reads oculis sylvestrium olearum hortulos excolere, et si- 
mili ratione disponere. 

CnonnDacisTA, :z, m. € player on a stringed instru- 
ment; psaltas, chordacistas, sambucos, hydraulas—juveni, 
Martian. cap. 9. ante med. p. 208. Vulc. 

Cuonparsus, i, m. (xgzsos), a. kind of colic; Col. 
Aur. Acut. iii. 17: cf. Cels. iv. r3. in., where it is in 
Greek characters. 

CHORDULE, es, a town and harbour of Pontus; Plin. 
H. N. vi. 4. in. $. 4. Hard., where ed. Elzev. reads Cor- 
dule : called also Chordyle, Ptol, and Cordyle (Kj242.), 
Arrian. 

Cnronpus or ConDpus, a, um, (Martin. derives it from 
xapidios S. xouzidue, juvenilis; quia, quee juvenilia, ea no- 
vitia; see Voss. Etymol.), /ate-born, of late growth ; agni, 
Varr. R. R. ii. 1, 19: ii. 2, 5: cordos (agnos) vocabant 
antiqui post id tempus natos, Plin. H. N. viii. 47. $. 72: 
also of men ; scrutabitur—origines nominum—et ex casu 
nascentium ; hine Agrippa, et Opiter, et Cordus, et Post- 
humus erunt, Quint. i. 4, 25 : feenum, after-grass, latter- 
math; Cato R. R. 5: Plin. H. N. xviii. 28: olus, Co- 
lum. xii. 13: frumenta, Fest. 

CnonRDYLE, es. See Chordule. 

CnónEA, also CuónÉa, cw, f. (xosiz), « dance in a 
circle to the sound of music; Virg. /En. ix. 615: Ov. 
Met. viii. 581: Lucret. ii. 63 : also fig., of the course of 
the stars; Varr. ap. Non. c. 6. n. 16: Manil. i. 669. 
N. B. The penult is short in Virg. /En. vi. 644: Propert. 
ii. 15 (19), rg. : 

CHORENE, es, (X12), a country of Parthia ; Strabo : 
called also Chorane, Ptol. 

Cnon&rrscórPUus, i, (zzwetmrízxome:, from. x;22os and £cí- 
qxamos), a suffragan bishop, one who supplies the place of 
4 bishop, (called also vicanus; see Du Fresne Gloss.) ; 
Cod. Just. i. 5, 42. post med. 8. 9. 

CnónEus or Cnónivus (zedos), sc. pes, Cic. Or. 63: 
Quint. ix. 4. $. 8o and 140, a kind of metrical foot, the 
same as trochzeus. 

CnónfAMnBÍCUS, a, um, (zzeziegfuxór), choriambic ; ver- 
sus, Sidon. Ep. ix. 15, which consists of choriambi. 

CnónlAxBUS, a, um, («opízpBes), a. foot of four sylla- 
Lles, consisting of a choreus or trochee, and iambus; no- 
bilitas, &c., Diomed. 3: hence, carmen, Auson. Ep. x. 
37 i. e. constans e choriambis. . 

RÍCUS, a, um, (72g:x2), i. e. choris aptus, e. g. ver- 
SUs$ Or metrum, e. g. cum anapestico chorico, Auson. 
Ep. ante Centon. Nuptial. seu Idyll. xiii.: hence, cho- 
— 8c. homo, i. e. aptus choris, Jul. Firm. Math. iii. 
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3, n. (zcágiv), a row of regularly laid stones, 
Purpose of keeping a wall together ;. Vitr. ii. 9, 
certa. Other edd. read coria for choria. 


CHOROANE 


CnronoANE, es, a country of Parthia; Strabo: called 
Chorene, Strabo. 

CuononiTES, s, m. (xwegoDZens), a. hydrostatical ba- 
lance, waterpoise ; Vitr. vii. 6. 

CuonocHoAD, a town of Arachosia in Asia ; Ptol. 

CnuónócirninisTA, w, m. (xogoxiómpir hs), one. who 
accompanied the chorus on the lyre; Suet. Dom. 4. 

CnónaBus, i, m. I. The intended son-in-law of 
Priam and husband of Cassandra, who was killed at 
Troy; Virg. /En. ii. 341, 386 and 425; but the better 
edd. read Corcebus. II. 'l'he inventor of pottery ; Plin. 
H.:N. vii. £6. ante med. &. 57, but here most edd. read 
Corobus, and thus ed. Hard. III. Also the name 
of a man who killed a monster sent by Apollo; Ov. in 
lbin 575. 

CnonocnAPHÍA, o, f. (xwgoyonQia), a description of a 
country, a maps Vitr. viii. 2. 

CHOROMANTD.E, arum, a people with dog's teeth, and 
without a tongue, who make only a hissing noise; Cho- 
romandarum gentem, Plin. H. N. vii. post med. &. 2. 
An old Cod. has Choraneorum, and Ctesius ap. Steph. 
mentions a Persian people called Choramn:ei, whence it 
is probable that we ought to read in Pliny Choramne- 
orum. See Harduin. 

CuonoMiTHRENE, es, (regio, Gr. X»wgewezvh), a 
country of Media ; Ptol. 

Cnoms or Cons and Cononms, tis, f. (probably from 
Gr. zzágvos, septum), any enclosed place, I. For keep- 
ing cattle, &c.; « yard, coop, pen ; cohortes (chortes) 1n 
fundo du», Varr. R. R. i. 13, 3: cohors (chors) exterior, 
ib.: in corte, Varr. ap. Non. c. 2. n. 112: cum purga- 
mentis certis, Colum. ii. 15 (14), 6: cortem in Palatio, 
Glaucia ap. Cic. Or. ii. 65. extr.: cohors pro ovibus, Co- 
lum. vii. 3, 8: cohors, per quam vagantur gallins, ib. 
viii. 3, 8: cohors, in qua pascebantur galline, Varr. R. R. 
iii. 3, 6: hence, cohortis aves, Ov. Fast. iv. 7045 or cortis 
(chortis) aves, Martial. vii. 53, 75 xi. 53, 14 ; xiii. 44, 
hens. II. 4 moveable fold for sheep; Varr. R. R. 
li. 2, 9 

Cnonsa, a town of Armenia; Ptol. 

CHORSABIA, a town of Armenia minor ; Ptol. 

Cnuonsamr, orum, the Scythian name for the Per- 
sians ; Plin. H. N. vi. 17. in. $. 19. 

CnuonTALIs (Cohortalis), e, (from chors, s. cohors, 
cors.) See Cohortalis. 

CnHomrÍíNUS (os) a, um (on), (Gr. zx5ezies, from 
Xxópro, gramen,) i.e. gramineus, of grass; plurimum 
autem in /Egypto e raphani semine aut gramine herba 
(fit, sc. oleum) quod chortinon vocant, Plin. H. N. xv. 
7. post med. $. 7. Dalechamp ad h. l. says that the grass 
from which oil was made was gramen manns. 

Cnuónus, i, m. (xzex), I..4 mumber of persons 

associated or assembled for the purpose of dancing and 
singing; a choir, company; | 1. In an army; Cic. Phil. 
v. 6: Suet. Calig. 37. 2. In a theatre; Hor. Art. 193, 
204 ànd 283. 3. In a temple, for the sacred dances; 
Virg. /En. vi. 517: viii. 718: xi. 737: thus also, the 
Muses, Graces, and Nymphs ; Virg. Ecl. vi. 67: Hor. Od. 
l. I, 31: iv. 7, 5: Virg. Georg. iv. 460: especially, 
II. T'he dance of such persons in a circle, hand in hand ; 
dedere choros, Martial. iv. 44, 4: dignior est vestro nulla 
puella choro, Tibull. iv. 3, 24 : also, of the stars or con- 
stellations, on account of their numerous and regular mo- 
tions; and so, /he regular motions of the stars; Hor. Od. 
iv. 14, 21: Tibull. ii. r, 88. III. Any troop, com- 
pany, band, — 1. Of stars; Hor. Od. iv. 14, 21: Tibull. 
li. I, 88, (see above.) 2. Of fishes; Sen. Agam. 454. 3. 
Of men; stipatus choro juventutis, Cic. Mur. 24: philo- 
sophorum, Cic. Fin. i. 8: DBaiana negotia, chorumque 
illum——cum perspexero, i. e. turbam hominum, Cic. Att. 
xiv. 8: ponere aliquem inter vatum choros, Hor. Od. iv. 
3, 15, to reckon among the poets. 4. Chorus virtutum, 
Cic. Offic. iii. 33. in. 5. Of combatants; Virg. /En. v. 
580. IV. Of dancers! songs ; dignior est vestro nulla 
puella choro, Tibull. ii. 1, 88, (see above.) 

CHORZENE, es, f. (Xognv?, sc. x;óige, regio), a country 
of Armenia ; Strabo. 

CnnaABASA, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

CunÉMES, etis and is, (Xe5zz«), an old man, as one 
of the characters in Terence ; also elsewhere, an old man, 
but with reference to (Terence; Hor. Epod. i. 33: Sat. i. 
IO, 40: Art. 94. 

CunrsTÓLÓGUS, i, (xenrToXóyo:) one who speaks 
fairly, but does not act accordingly ; Capitol. in Pertin. 
Ts 

CnnEsTON, i, (xzgari»), i. e. utile, a name of the herb 
succory; Plin. H. N. xx. 8. post med. $. 30. 

CunEsTUS, i, for CHn1sTUS, à mistake occasioned by 
the ignorance of the heathens with respect to the import 
of the name; Lactant. iv. 7. $. 8: thus also, Chrestiani 
for Christiani, Tertull. Apol. 3. extr.: but Chrestus, 
Suet. Claud. 25. post med., can scarcely be supposed to 
stand for Christus, unless we attribute very great igno- 
rance to that writer; the passage is, Judzos, impulsore 
Chresto, adsidue tumultuantes Roma expulit. Many 
however suppose that Christus is here intended; the 
writer's ignorance on this subject is not unlikely, and 
who else can be meant ? 

Cami, ie, f. (xzpslz), a moral sentence or saying, which 
e. g. children are taught to commit to memory ; senten- 
tias, et has quas Greci chrias vocant, Sen. Ep. 33. post 
med.: sententi» quoque, et chriwe, et ethologie, &c., 
Quint. i. 9 (15). $. 4- 

CrimiNDI, orum, a people of Hyrcania ; Ptol. 

Cumis, tis, n. (;zeízzz), unctio; Tertull. de Bapt. 
7: ib. adv. Jud. 13. 

CumisTiíAwE, adv. Christianly ; Augustin. Ep. 89. 
extr. 

CumisTIANISMUS, i, m. (Xpirievigis), Christianity ; 
Tertull. adv. Marcion. iv. 33. 

CumrsTÍANYTAS, atis, f. (from Christianus), jn 
Christianity, the Christian religion ; post Christianitatem, 
Cod. "T'heod. xvi. 8, 19. Il. The clerical office, Chris- 
tian priesthood ; ib. xii. 1, 123. ri 

CmmnisTÍANIZO, are, (Xopeziesito), to be a Christian ; 
Tertull. adv. Marcion. i. 21. 

CumisTíANUS, a, um, (Xeeizvis), Christians subst., 


a Christian ; Suet. Ner. 16: Plin. Ep. x. 97: Tacit. Ann |so called from Chrysippus, 
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xv. 44 : Tertull. Apol. £o: Christianissimus, Hieron. Ep. 
ror. ad Pamm. 

CumisTíCÓLA, w, m. (from Christus and colo), a 
Christian ; Prud. Cath. iii. £6. 

CirnisTÍGEÉNA, ow, (from Christus and genus or gigno), 
akin to Christ; domus, Prud. Hamart. or this may 
be from Christigenus, a, um. i 

CnumisTíGÉNUS, a, um, (from Christus and genus), 
akin to Christ; domus, Prud. See Christigena. 

CunisTÍPOTENS, tis, i.e. potens in Christo; Prud. 
adv. Symm. ii. 709. 

CumisTUS, j, (Xeizcis), Cumrsr. 
Tacit. Ann. xv. 44. 

Crirnona, Átis, n. (x:ezzz, color), I. A4 colour. 

II. A certain harmonious variation of tones in music; 
Vitr. v. 4: hence, chromátíce, es, f. he science; Vitr. v. 
5: and chromátícus, a, um, relating thereto; Vitr. v. 5: 
Macrob. Somn. Scip. ii. 4. 

Cumónrs, is, or idis, (Xeozle, Aristot. Hist. Anim. iv. 
8: Xen, /Elian. Hist. An. ix. 7), « kind of fish; Ov. 
Halieut. 121: Plin. H. N. x. 70. $. 89: xxxii. rr. prope 
fin. $. 54.  N. B. Also Chromis, is, (Xe5:4;), the name 
of several persons. I. A son of Hercules ; Stat. 'T'heb. 
xi. 346. II. A son of Midon, leader of the Mysians 
at Troy; Hom. Il. B. 858: Dict. Cret. ii. 36. III. 
One of the satyrs or fawns ; Virg. Ecl. vi. 13. IV; 
A centaur killed by Pirithous at his marriage-feast ; Ov. 
Met. xii. 333. V. A Trojan killed by Camilla ; Virg. 
JEn. xi. 675. 

Cunówfus, 5 (Xefguas), 
Il. E. 160: Apollod. iii. 12, &. 
ral Trojans, ap. Hom. 

CuRÓNICUS, a, um, (xzgowxos), relating to times libri 
chronici, Gell. xvii. 21, chronicles, annals : it. chronica, 
orum, Plin. H. N. xxxv. 9. in. $. 35 : Gell. xv. 16: xvii. 
4: morbi, chronical diseases ; hence, C«l. Aur. wrote 
five books Chronicorum Morborum : for this we find also 
chronius, a, um, ib. Acut. ii. 28 : iii. 16. 

CnnóNfus, a, um, (xewes), i. q. chronicus, Cel. Aur. 
See Chronicus. 

CumnóNIUs, i, a river of European Sarmatia ; according 
to some, hodie the Niemen ; Ammian. xxii. 18: called 
also Chronos (us), Gr. Xeévos, Ptol. 

CunówNocGnÁPHUS, i, (xeveyoQos), a compiler of 
chronicles, annalist ; Sidon. Ep. viii. 7. 

CHRYSA, :, I. A town of Mysia, where Apollo 
was worshipped ; Mela i. 18: Plin. H. N. v. 30. in. 8$. 32: 
called also Chryse (Xezz, Hom. Il. A. 37): Ov. Met. 
xiii. 174. II. An island near Crete; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. à. 20: called also Chryse, Mela ii. 7. med. : 
also, an island of India. See Chryse. 

CnunvsaALLIS or CuRysáLIs, idis, f. (1/2772223:), the 
chrysalis, aurelia, of certain insects; Plin. H. N. xi. 32. 
$. 37, and c. 35. $. 41. 

CunYsaNTHÉMUM 0r CHRYSANTHÉMON, ló, n. 
(xgsedósuo», goldflower), a kind of herb, called also 
heliochrysos; perhaps, golden daisy, marigold; Plin. H. 
N. xxi. 25. $. 96. 

CuRYSANTHIANUS, a, um, named after Chrysanthius ; 
certamen, Marcian. in Pand. xxxiii. I, 24. 

CHRYSANTHUS, i, (from »xevz;, aurum, and wee, 
flos), a herb, probably, i. q. chrysanthemon; Virg. in Cul. 
404, where Scaliger reads chrysanthes. 

CunYsAom, óris, (Xeuzzze), brother of Pegasus, son 
of Neptune by Medusa, from whom he is said to have 
sprung forth after her head was cut off. Ile was father 
of Geryon by Calirrhoe; Hyg. Fab. pref. extr., and Fab. 
151: Apollod. ii. 4, 2 : ii. 5, 10. 

CunYsXÓnEUSs (quadrisyll. Xeuzzeg:ós Zs?:, Strabo), éi 
and éos, m. a surname of Jupiter who was worshipped 
under this title in Caria, where he had a temple. 

Cun $5As, c, m. (Xedzz«), a river of Sicily ; Cic. Verr. 
iv. 44: Sil. xiv. 229. 

CnunysE, es, (Xedez), I. A town of Mysia. See 
Chrysa. II. An island near Crete. See Chrysa. 
III. An island of India; Mela iii. 7. prope fin.: Plin. H. 
N. vi. 21. $. 23. IV. A promontory of Asia, in the 
country of the Seres; Plin, H. N. vi. 17. ante med. $. 
20. 

CunyszEr, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
ante med. 8. 23. 

CunysErs, ídos, f. (Xevzziz, Hom. Il. A. 111. 143; 
&c.), sc. filia, the dau. of Chryses, named Astynome; Ov. 
Rem. 469: ib. Trist. ii. 373. She was taken captive by 
Achilles, and given as a concubine to Agamemnon. Her 
father endeavoured to ransom her, but was repelled by 
Agamemnon, whereupon he supplicated Apollo, whose 
priest he was, and that god sent a pestilence among the 
Greeks, by which means Agamemnon was at length 
compelled to restore Chryseis ; Hyg. Fab. 121: Hom. Il. 
A. post in. 

Cnn$sELECTRUM, i, n. (x;guezAtxcgov), I. Gold- 
coloured amber ; Plin. H. N. xxxvii. 5. prope fin. $. 12. 
II. 4 kind of precious stone, of the colour of yellow 
amber ; called chryselectrus (or os), and so, adject. zz2vez- 
AtxTQ0s, 0v, SC. Aes, lapis, gemma, e. g. expertes (lapides, 
s. gemm:e) gemmarum usu adpellantur aliqui et chryse- 
lectri, in colorem electri declinantes, ib. c. 9. med. $. 43: 
chryselectrus similis auro, sed in colorem electri vergens, 
&c., Isid. Orig. xvi. r4. in. 

Cun$sENDÉTOS, a, um or on, (xeuet2eros), inlaid 
with gold; chrysendeta, sc. vasa, Martial. ii. 43, 11: vi. 

4; I: xiv. 97, 1: lances chrysendete, Martial. xiv. 97, 
in the title. 

CunssEs, zw, m. (Xezz«), I. A priest of Apollo, 
father of Astynome, hence called Chryseis ; Cic. Or. 46 : 
Ov. Art. ii. 402: Hyg. Fab. 121: cf. Chryseis. II. 
A son of Minos by Paria (Parea); Apollod. ii. 5, 9: iii. 

Ij48. 

CunsÉvus, a, um, (xzeóetos), golden; Chalcea (arma) 
donanti chrysea (arma) qui dederas, Martial. ix. 95, 4, in 
allusion to Hom. Il. Z. 236, where Glaucus and Diomede 
exchange their armour: cf. Chalceus. Also chryseos, 
e. g. basiliscus, Apul. de Herb. 128. « 

CnnysiPPEUS, a, um, (Xevzízau), of or belonging 
to Chrysippus; sophisma, Hieron. Ep. 83. ad Ocean. : 
hec Chrysippea sunt, Cic. Acad. iv. 80: also, Chrysippea, 
sc. herba, a kind of herb; Plin. H. N. xxvi. 9. extr. $« 59; 
who found it. 


TN. 


[975 


Nov. Test., and 


I. A son of Priam ; Hom. 
II. The name of seve- 


CHRYSIPPUS 


CuRsIPPUS, i, m. (Xeóziz72;), a celebrated Stoic phi- 
losopher, and pupil of Zeno and Cleanthes, native of Soli 
(Soloe) in Sicily, according to others of "Tarsus in Cilicia 
(Diog. Laert.), son of Apollonius (ib.); Cic. Or. i. 11: 
Cic. Acad. ii. 23: Cic. Fat. 7: Juv. iii. 184: Diog. Laert. 
vii. 159: he wrote concerning the gods; Cic. Nat. D. 
i. r5; and on divination and dreams; Cic. Divin. i. 3. 
N. B. Chrysippus Vettius, Cic. ad Div. vii. r4, is another 
person. Also, Chrysippus of Cnidus, a celebrated phy- 
Ssician in the time of Alexander the Great; Plin. H. N. 
xxix. I. post in. $. 3: also, a son of Pelops; Hyg. Fab. 
885: a freedman of Cicero; Cic. Att. vii. 2. prope fin. ; 
and xi. 2. 

CHRYSITES, c, m. (xzeueízzs), sc. lapis, I. 4 kind 
of precious stone, called also phloginos; Plin. H. N. 
xxxvii. Io. post med. &. 66. IL. 44 kind of precious 
stone of the colour of gold ; ib. xxxvi. 22. in. $. 43. 

CunysiTIS, Ídis, f. (zzeuzivis), Qf the colour of gold ; 
spuma argenti, Plin. H. N. xxxiii. 6. post med. $. 35, 
litharge of gold : hence, sc. herba, a kind of herb, called 
also chrysocome ; ib. xxi. 8. extr. 8. 26. 

CnRYsoANA, z, a river of India beyond the Ganges ; 
Ptol. 

Cun YsOAsPIDES, um, (plur. xzeuzoecii, a nom. xyeu- 
eánzaic), bearing a gilded shield ; Lamprid. in Alex. Sev. 
5o. 

CuHRYSÓBERYLLUS, i, m. (zzeuzoffigus2.2s), from xeuzis, 
aurum, and £422), a beryl shining like gold ; Plin. 
H. N. xxxvii. 5. prope fin. $. 20. 

CunvsocALrs, idis, (222770x223s), a. kind of herb, i. q. 
parthenium ; Apul. de Herb. 23. 

CunYsócANTHOS, l, a kind of ivy, bearing berries of 
the colour of gold ; Apul. de Herb. rr9: called also chry- 
socarpus (zxeuzóxaoces, Dioscor.) Plin. H. N. xvi. 34. 
med. 8. 62. 

CunvsocanPUs, i. See Chrysocanthos. 

CunvsócEPHÁLUS, i, (xguzoxsQuAo;), a kind of basi- 
lisk ; Apul. de Herb. 128. 

CnunYsÓcÉRAs. See Ceras. 

Cun$sÓcoccus, a, um, i. e. aurea grana habens (flos) ; 
Apul. de Herb. 127. 

Cun €sÓCOLLA, 2, f. (xze9rox4X2), ISBoraxzs x 
Natural, 2. An imitation, for painting, &c.; Plin. H. N. 
xxxiii. 5. $. 26. seqq. : Vitr. vii. 5. extr., and 9. extr. 

II. 4 kind of precious stone, i. q. amphitane; Plin. H. N. 
xxxvii. 10. ante med. $. 54: lsid. Orig. xvi. 14. 

CunYsÓCÓME, es, (xzgvzox^uz, Dioscor., gold-haired), 
& kind of herb, i.q. chrysitis; Plin. H. N. xxi. 8. extr. 
8. 26, and cap. 20. prope fin. 8. 85, flav-weed ; (chryso- 
coma linosyris, Linn.) Pliny says that it has no Latin 
name; but Galen says it was called by the Romans Jovis 
barba. 

Cun YsÓCÓMES, z, m. (xrguzoxéuns), golden-haired, an 
epithet of Apollo; Macrob. Sat. i. 17. post med. 

CunYsÓGÓONUs, i, (Xpuzóysows, auro natus), a man's 
name; I. A freedman of Sulla; Cic. Rosc. Am. 3, 7, 
8. seqq. : Plin. H. N. xxxv. 18. 6. 58. II. A certain 
player on the cithara (citharcedus), Juv. vi. 74. 

CunYsocRÁPHATUS, a, um, (properly part. from the 
verb chrysographo, are, from ;;2uz2s, aurum, and yeZge, 
pingo), gilded ; scuta, "T'rebell. Poll. in Claud. r4. 

CunvsóLXcHÁNUM (on) i, n. (zxeurax4mzvow, olus 
aureum), a kind of herb ; Plin. H. N. xxvii. 8. post med. 
&.43. According to Dioscorides it is orage; at least our 
orach or orage seems to be a species of chrysolachanum. 

CunYsÓLAMPIS, ídis, f. (xzeucóxzeuemis, from xeus?s, 
aurum, and ^Xz£e, luceo), sc. gemma, a kind of precious 
stone that glitters in the night; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
ante med. 8. 56: Isid. Orig. xvi. 14. 

CunyYsóLÍTHUS, i, m. (1727722./0::, golden stone), chry- 
solite, a precious stone ; Ov. Met. ii. 109: Propert. ii. 13 
(16), 44: also Plin. H. N. xxxvii. 9. ante med. &$. 42, 
where it is gen. fem., sc. gemma. 

CuRnYsÓMALLUS, i, m. (x;guzópz2.34s), having a golden 
Jieece; an epithet of the ram (aries) which Phrixus 
brought to Colchis; Hyg. Fab. 188. 

CHRYSÓMELÍANUS, a, um, i. e. ad chrysomela perti- 
nens, e. g. malum, i. q. chrysomelum, e. g. chrysomeliana 
(mala), Colum. v. 10, 19. ed. Gesner. : but ed. Schneid. 
and most of the old edd. read chrysomelina, which seems 
more analogical; as 424» from &zxov, thus also x;evze- 
pánavas from. xcguóten oov. 

CnunYsÓMELUM, i, n. (xevz442o», malum aureum), 
a kind of quince ; Plin. H. N. xv. r1. $. 10. 

CHRYSÓPASTUS, i, m. (xeuzózevo:, auro conspersus), 
a kind of chrysolite ; Solin. 30 (43). 

CnunYsoPHnrs, yos, (xeuzáQevs, habens aurea super- 
cilia), a kind of fish, called also aurata; Ov. Halieut. 111, 
gilt-head. 


Cam soris, idis, f. (zzguzovis), sc. gemma, a kind of 


precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 8. 56. 
ed. Hard. Other edd. read chrysophis; cf. Isid. Orig. 
xvi. 14. 

Cun $sópóLIs, is, f. (XzuzóroX:5, Gold-town), a town 
of Bithynia near Chalcedon, opposite to Byzantium ; 
Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43: Ammian. xxii. I2: 
Xenoph. ; and Steph. Byz. : supposed to be hodie Scutari. 

CnHnRYSOPRASIUS, a, um, See Chrysoprasus. 

CunisoprRÁsus, ij m. (xguzómpzso:, from. xeucó; and 
ae&o»», from its leek-green colour), « chrysoprasus, a pre- 
cious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 3. prope fin. 8. 20: Isid. 
Orig. xvi. 7: called also, chrysoprasíus, sc. lapis, Plin. 
H. N. xxxvii. 8. med. $. 34: but some distinguish chry- 
soprasius from chrysoprasus; e. g. Isid. Orig. xvi. 7, speaks 
of the chrysoprasus; and cap. 13, of the chrysoprasius. 

CunyYsoPTÉROS, i, (x;zuzózseos, aureas alas s. pinnas 
habens), a kind of topa ; Plin. H. N. xxxvii. 8. post in. 
$. 32- 

CunsysonnHOAs, z, m. (Xeueojpózs), the name of se- 
veral rivers said to carry down gold in their streams ; 

I. In Cole-Syria, near Damascus; Plin. H. N. v. 18. 
$.165 and Strabo. II. In Lydia, called also Pacto- 
lus; Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 3o. IIL. In Bi- 
thynia, called also Gendos ; ib. cap. 32. post med. $. 43. 
IV. In Colchis ; ib. vi. 4. extr. $. 4. 

CunYsos, i, m.(zxvex), ^ I. Goíd; Plaut. Bacch. 
ii. 3, 6. II. A kind of fish of the colour of gold ; Plin. 
H. N. xxxii. 11. prope fin. $. 54. 

CunisÓTHÁLES, is, n. (xeu77)4Ai;, aureo flore co- 


mans) a kind of houseleek, i. q. aizoon minus; Plin. 
H. N. xxv. 15. med. $. 102. 


Butes; Apollod. iii. 15, 1. 
rester), 


of the Sparti, i. e. men produced from the dragon's teeth 
sown by Cadmus ; Stat. "Theb. ii. 538 : Apollod. iii. 4, 1. 


CHTHONIA 


Cr THÓNÍA, c, (X2»íz), dau. of /Egyptus and wife of 


CnuTuóNÍus, i, m. (X$ówes, properly terrenus, ter- 
I. A centaur, slain by Nestor at the mar- 


riage-feast of Pirithous; Ov. Met. xii. 441. II. One 


III. A son of /Egyptus by Calianda; Apollod. ii. r, 4. 
IV. The father of Nycteus; ib. iii. 5, 5. 

CnvDAcA, a town of Chaldzea; Ptol. 

CnuvLLU, a town of Numidia; Tab. Peuting.: called 
also Cullu, Plin. H. N. v. 3. $. 2; and Ptol. 

CnvMANA, a town of Chald:a ; Ptol. 

CuUxNr, orum, i. e. Hunni, the Huns; Auson. Epig. 
i. 8: sing. Chunus, Claud. in Eutrop. ii. 338. 

CnvRiTAE, arum, a people of Libya interior; Ptol. 

Cnuvs, (x2), i.q. congius; Rhemn. Fann. de Pond. 
et Mens. 20. 

Cnvsinis, is, a river of Lybia interior; Ptol. 

Cnvzis, a town of Africa, near the Syrtes ; Ptol. 

CnuYDpJEUS, a, um, (z:92a1es), common, poor ; dactylos 
chydzos, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. 9: thus also, e 
palmis quas vocant chydeas, ib. xiv. 16. post in. $. 19: 
XIX. 3. 

CHYDAS, :e, a river of Sicily near Aluntium ; Ptol. 

CnuyYLIisMaA, Átis, n. (x£2ueuu), juice pressed out of 
any thing ; Scrib. Larg. Comp. 23. 

Cu Lus, i, m. (x:uAe:), juice ; especially that produced 


from digested food, chyle ; does not occur in Roman letters. 


CuYwvus, i, m. (xz), juice, e. g. of the stomach ; 
Seren. Sam. c. 48. v. 9oo. 

CuvnÉTLE, arum, (Xveezízi, Ptol.), a town of Esti:w- 
otis in 'Thessaly; Ptol.: called also Cyretie, Liv. xxxi. 
41: xlii. 54. 

Cuvmmr. See Chytros. 

Cuv TRIÍUXM (on), i, (zzz, Strabo), a place of Ionia, 
on which the ancient Clazomene was built; Strabo: 
hence, Chytroptoria, the islands thereto belonging ; Plin. 
H. N. v. 29. post med. 8. 3r. 

CnuvrnÓPUs, ódis, m. (x;vrgóze:), olla habens pedes ; 
Vulg. Levit. xi. 35. 

CuvTnos, i, a town of Cyprus; Ptol: called also 
Chytri, Plin. H. N. v. 31. post in. 8. 35: Steph. Byz. 

CnvrTRoPHORIA. See Chytrium. 

Cia, i.e. Cea, an island. See Cea. 

CranRUs, i, (Kí2825;), a river of Mcesia, which sepa- 
rates Upper and Lower Moesia; Ptol. 

CraACA, ze, a town of Cappadocia ; Anton. Itin.: called 
also Ciacis, Ptol. 

CLENA, 2, a town of Galatia; Ptol. : 
ap. Hierocl. 

CiaN1, orum, ( Kizsel), the inhabitants of Cios (or Cius, 
Gr. Kízs), a town of Bithynia, on a bay of the Propontis ; 
Liv. xxxi. 31: xxxii. 21: xxxiii. 30. "l'he town Cios oc- 
curs Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 40, and post med. 
$. 43: Mela i. 19. med. : called also Cius, Liv. xxxii. 34: 
also a river near it of the same name; Plin. ib. &. 40: 
Priscian. Perieg. 775. "This town has been destroyed, 
and Prusias built on its ruins. 

CIBALJE, arum, a town of Lower Pannonia; Ammian. 
xxx. 24: Eutrop. x. 4: called also Cibalis, Ptol.; and 
Zosim. ii. 18. 

CÍBALIS, e, (from cibus), i. e. ad cibum pertinens, e. g. 
fistula, Lactant. de Opif. Dei, rr. 8$. 5, the alimentary 
canal, weasand. 

Crnanct, orum, a people of Hispan. Tarrac.; Plin. 
H. N. iv. 20. $. 34- 

CinAnius, a, um, (from cibus), I. Of or relating 
lo food ; res cibaria, Plaut. Capt. iv. 3, 1: leges, Cato ap. 
Macrob. Sat. ii. r3, i. e. sumtuarie: vasculum, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 117, 34. Elmenh. : uva, Plin. H. N. 
xiv. 3. in. $. 4, 7. in., only for eating (not for wine); 
unless it mean common, poor; but that is unnecessary : 
thus also, uva vilitatis cibariw, ib. 2. extr. $. 4, 6, only 
for eating. Hence, subst., cibaria, orum, /ha£ which is 
given for eating ; — 1. Food, mutriment, aliment, victuals, 
for men and cattle; e. g. for men ; unde me jubes petere 
cibaria przfecti? Cic. Att. vi. 3. prope fin.: menstrua, 
Cic. Verr. ii. 4, for the people, i. e. corn: cibaria pre- 
bere, Cic. Rosc. Am. 20, support, sustenance: especially 
for soldiers; Varr. L. L. iv. 16: Nep. Eum. 8: Cs. B. 
G. iii. 18: for slaves; Sen. Benef. iii. 21, i. e. allowance: 
for cattle; Cato R. R. 60: food for geese; Cic. Rosc. Am. 
20. 2. Corn allowed for the support of any one, allow- 
ance, ration, e. g. of a governor or officer; Cic. Verr. iii. 
3o and 93: hither also may be referred cibaria praefecti, 
Cic. Att. vi. 3. prope fin., (see above): of common sol- 
diers; molita cibaria, C:s. B. G. i. 5. II. Poor, vile, 
worthless ; vinum, Varr. ap. Non. cap. 2. n. 188: panis, 
Cic. Tusc. v. 34: Apul Met. vi. ante med. p. 177, 34. 
Elmenh., coarse bread : oleum, Colum. xii. 5o. extr. : cf. 
above, uva, Plin.: also, of persons; tuus frater cibarius 
fuit, &c., Varr. ap. Non. cap. 2. n. 188. 

CinATÍO, Onis, f. (from cibo, are), food, victuals ; So- 
lin. 27 (40): sicca, Col. Aur. Tard. iv. 3: cibationem 
adhibere, ib. i. 1. 

CinATUS, us, m. (from cibo, are), food, victuals ; sues 
cibatu largiore sustentare, Varr. R. R. ii. 4. $. 15: ciba- 
tus canis (est) propior hominis, quam ovis ; pascitur enim 
e culina et ossibus, ib. ii. 9, 8: far, quod—ad usus ciba- 
tus expedire velis, promendum hyeme, ib. i. 63, 2 : turdis 
cibatui offe posite, ib. iii. 5. $. 4: tibi muni viam, qua 
cibatus commeatusque ad te tuto possit pervenire, Plaut. 
Mil. ii. 2, 69: nullo cibatu vesci, Gell. ix. 4. post med. : 
et in cibatu (avis) culices gratissimi (a matre portati), 
Plin. H. N. x. 61. 8$. 81: sues omni cibatu et radicibus 
(aluntur), ib. 73. in. &. 93: cf. Lucret. i. 1093, in Cibo, 
are. 

CrnÉniS, (Kígsp&), a. town of "Thrace near the Pro- 
pontis, in or near the 'hracian Chersonese; Procop. 

CímíciDA, s, m. (from cibus and cwdo), am eater, 
glutton ; Lucil. ap. Non. cap. 2. n. 148. 

CiBiLITANI, orum, a people, or the inhabitants of a 
town (probably called Cibilis) in Lusitania; Plin. H. N. 
iv. 22 (21). $. 35. 

CípiLLA, ws, f. (from cibus), a table, dining-talle ; 
Varr. L. L. iv. 5. 


called also Cina, 


CIBO 


Cfno, avi, atum, are, (from cibus), to feed, fatten ; 


draconem, Suet. Tiber. 72: pullos, Colum. viii. rr, 15: 
genera, quze intra septa ville cibantur, ib. ro. $. 6. Some 
cite Lucret. i. 1093; but ed. Creech. reads, nisi a terris 
paulatim cuique cibatum (accus. subst.), Terra det. 


CinonÍu M, i, n. (probably sc. vas), a kind of drinking- 


vessel ; Hor. Od. ii. 7, 22: but perhaps the ellipse of vas 
is not necessary. For ciborium (s;f4giov) seems to be an 
Egyptian word; 
the colocasia, or the pod of that fruit; from this the 


l. 4n Egyptian bean, the fruit of 


Egyptians made drinking-cups and other vessels, either 


from the calix, or the seed-pod, or the leaves, which were 
like a Thessalian bonnet: hence, 
vessel, resembling the seed-pod, i. e. narrow at the bottom 
and wide at top; see Athen. iii. in. ; and xi. 17: also, 


II. 4 drinking- 


a kind of herb is called ciboria, Apul. de Herb. 67. 
CrnoTOs (us), i, f. (Ki&uvós), — I. i. q. arca, capsa. 
II. A town of Phrygia major, on the Marsyas, anciently 
called Celenz, then Cibotos, and lastly Apamea, accord- 
ing to Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: Cibotos and Ce- 
lzenze were properly two distinct towns, situated very near 
each other. Strabo 12, calls them Apamea, with the sur- 

name Cibotos, 'Ac ja 4 Kipurig 2&yoptvn. 

Cinus, i, m.(the etymology is obscure. Festus says, 
adpellatur ex Greco, quod illi peram, in qua cibum re- 
condunt, xifzzwe» (perhaps rather zífizi, or, as Vossius 
supposes, z/8;») adpellant. Others derive it from Hebr. 
»3v, saturatus fuit: others from se, /Eol. for de, 

mE 

cibus), I. Any thing which is eaten by men or ani- 
mals, food, victuals, provisions, aliment ; animalia cibum 
—dentibus capessunt, Cic. Nat. D. ii. 47 : onusti cibo, 
Cic. Divin. i. 29: levis, a light food; Cels. iii. 7. post 
in.: gravis, Cie. Nat. D. ii. 9: cibum concoquere, ib.: 
sumere, Nep. Att. 21: thus also, cibum adsumere, Cels. 
li. r9. post med.; and sumere, ib., to take food: absti- 
nere se cibo, Nep. Att. 22 : capere cum aliquo, Ter. Eun. 
ii. 3, 76: hospes non multi cibi, Cic. ad Div. ix. 26, who 
does not eat much, of moderate appetite: ante cibum et 
post eum, Cels. iii. 19. post med., before and after eat- 
ing. IL. Nourishment ; casei maximi aut minimi 
cibi, Varr. R. R. ii. rr, 3: thus also, animalis cibus (pul- 
monum), Cic. Nat. D. ii. 45, the air: thus also, cibus 
humanitatis, Cic. Fin. v. 19: causa cibusque mali, Ov. 
Rem. 138: furoris, ib. Met. vi. 480: cibus arborum im- 
ber, Plin. H. N. xvii. 2. ante med. $. 2. N. B. Priscian 6, 
says that the ancients used also cibus, us, in the fourth 
decl., citing Plaut. Capt. ii. 46; but cibus may there be 
the nom., commeatus—cibus, being, according to Gron., 
an apposition. 'lhe passage is, tantus ventri commeatus 
meo adest in portu cibus; which Gron. punctuates thus, 
tantus, ventri commeatus meo, adest, &c. 'laubm. takes 
cibus as the genit. 

CinYRna, zm, f. (Ki8z4), the name of two towns in 
Asia; I. One in Cilicia or Pamphylia; Plin. H. N. 
v. 27. post in. $. 22, who, with Ptolemy, places it in Ci- 
licia. Strabo sets it in Pamphylia, and thus probably 
Liv. xxxviii. 14 and 15, are to be understood of Pam- 
phylia. II. Another in Phrygia major, on the M:e- 
ander, and the borders of Pisidia and Caria; Strabo xiii. 
extr.; and Plin. H. N. v. 28. $. 29; the latter does not 
mention it by name, but plainly alludes to it in the fol- 
lowing words, una jurisdictionum adpellatur Cibyratica ; 
ipsum oppidum (Cibyra) Phrygis est: also probably Cic. 
Verr. iv. 13. N. B. The latter is called by Strabo Cibyra 
magna, the former parva. N. B. We find also Cybira 
and Cybiraticus, &c. 

CIBnYRATA, o», m. and f. (Ki£ygdzz:), of or belonging to 
Cibyra; Cibyrate fratres, Cic. Verr. iv. 13: pantheree, 
e. g. de Cibyratis pantheris, Cic. Att. v. 21. ante med.: 
Cibyratz, the inhabitants, Plin. H. N. v. 28. $. 29: Col. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. 4. extr.: Liv. xlv..25. 

CinYnàATÍcus, a, um, of or belonging to Cibyra; ci- 
vitas, i. e. Cibyra, T'acit. Ann. iv. 13: canes, Cic. Verr. 
iv. 21: negotia, Hor. Ep. i. 6, 33: jurisdictio, Plin. H. 
N. v. 28. $. 29: forum, e. g. forum institueram agere 
Laodiceze Cibyraticum et Apamense, Cic. Att. v. 21. med. 
N. B. Pliny evidently speaks of Cibyra in Phrygia; and 
so probably the others. 

CiícADa, m, f. (according to Voss. in Etymol, from 
the Greek, viz. xíxos, i. e. ó vos viri, ap. Hesych., or 
from xix 43e», cic canens), a grasshopper; Plin. H. N. 
xi. 26 and 27. $. 32: Virg. Georg. ii. 328 : ib. Ecl. ii. 
13. N.B. Exspectare cicadas, Juv. ix. 69, i. e. eestatem. 

Circo! iNsULJE, islands near Hispan. Tarrac.; Plin. 
H. N. iv. 30. prope fin. &. 34; according to Harduin, the 
islands of Bayonne. - 

CicATn1cO, are, (from cicatrix), fo produce a scar, ci- 
catrize ; Sidon. Ep. vi. r. extr. and 7: ulcera cicatri- 
cantur, Col. Aur. Chron. iv. 8: cicatricare, Fest., i. e. 
cicatricem inducere. j 

CiícATRicOsUs, a, um, full of scars ; tergum, Plaut. 
Amph. i. r,29o: facies, Quint. iv. r. post med. $. 6r: 
vitis, Colum. iv. 27. $. 3, produced by pruning: thus 
also, nec tutum est, quod cicatricosum (est), Plin. H. N. 
xvii. 22. ante med. $. 35, rr, growing out of a scar: 
hence, fig., of authors who correct their writings again 
and again ; quoties librum in manus resumserint, similes 
medicis etiam integra secantibus. Accidit itaque, ut ci- 
catricosa sint, et exsanguia et cura pejora, Quint. x. 4, 4. 

CiícATnicULA, m, f. (dim. of cicatrix), a litlle scar; 
Cels. ii. ro. extr.: vii. 7. n. 1. * 

CícATnIX, icis, f. (according to some, from czeco, i. e. 
occludo, Isid. Orig. iv. 8: Voss. in Etymol. eum Martin., 
from xixó», valeo, or from xíxvs, vis, robur), l4 
wound healed over, of which the mark still remains ; cica- 
trices acceptas bello Veienti, Liv. vi. r4: exprobrabant 
sua quisque belli merita, cicatricesque adceptas, Liv. ii. 
27. post in.: thus also, cicatrices exceptze adverso corpore, 
Cic. Verr. v. 1; or adverse, Cic. Or. ii. 28, in front, on 
the breast: aversa, behind, on the back ; is dicitur cica- 
tricem aversam nullam, adversas xrv tulisse (i. e. adce- 
pisse), Gell. ii. 11. IL..4 scar, cicatriv ; ut cicatrix 
declarat, Cic. Phil. vii. 6: plaga ad cicatricem pervenit, 
Cels. vii. 28 : perducere vulnus ad cicatricem, Plin. H. N. 
xxvi. 14. prope fin. $. 88. Hence, cicatricem di 
To harden, form a. scar (of a wound); ulcera, 
tricem ducunt, Scrib. Larg. Comp. 205: and. 
cicatricem ducere nostra sine, Ov. "Trist. iii. r1 
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gradually forgotten, or less felt. 2. To produce a scar 
(of a healing plaster); emplastrum cicatricem ducit, ib. 
214. N.B. These two significations come to the same; 
but a distinction must be observed in translation. III. 
Fig.; I1. The mark of an incision on a tree ; Plin. H. N. 
xvi. 12. prope fin. $. 43: xvii. 24. prope fin. &. 37, 9: 
Virg. Georg. ii. 379: plagam obliquam fieri—et ad ter- 
ram verti quam levissima cicatrice acie falcis exacta, Plin. 
H. N. xvii. 22. prope fin. $. 35, 19: also on other things, 
e. g. on statues, a scratch ; quam statuam (Lysippi) in- 
aurari jussit Nero——. Dein cum pretio perisset gratia 
artis, detractum est aurum ; pretiosiorque talis existima- 
tur, etiam cicatricibus operis atque concisuris, in quibus 
aurum heserat, remanentibus, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante 
med. $. 19, 6. 2. Cicatrix reipublice, e. g. refricare ob- 
ductam jam reip. cicatricem, Cic. Agr. iii. 2. in., to renew 
the remembrance of a misfortune: thus also, inter initia 
co&untis gratie recentem cicatricem rescindere, Petron. 
113. med. N. B. Ad rheumatismum cicatricem, Plin. 
H. N. xxiii. r. ante med. $. 23, seems to be without 
meaning. But from an expression of Dioscor., 22A« £:v- 
pucieóuiyz, Pliny seems to have confounded 2247 (cica- 
trix) and. 24e» (gingiva); he should have written rheu- 
matismum (s. fluxionem) gingivarum; see Dalech. and 
Harduin. 

CrccuM, i, n. or Crccus (or. Cicum, Cicus), i, m. he 
soft part of a pomegranate surrounding each of the pips ; 
according to Varr. L. L. vi. 5, and Fest.: hence, «ny tri- 
Jle, bagatelle ; ciccum non interduim, Plaut. Rud. ii. 7, 
225; "Trin. iv. 2, 152, I would not give a straw. 

CicER, éris, n. chick-peas, a kind of pulse ; Plin. H. N. 
xviii. r2. prope fin. $. 32 and 33 : Colum. ii. 10, 20: Hor. 
Sat. i. 6, 115 : frictum, Plaut. Bacch. iv. 5, 7 ; Hor. Art. 
249, roasted. 

CicEna, s, f. a kind of pulse resembling the cicer ; 
Colum. ii. rr. in. (ii. 10, 26), and extr.: Pallad. Mart. 
6. 

CicERCÜLA, sw, f. (dim. of cicer), I..4 kind of 
small chick-peas ; Plin. H. N. xviii. 12. extr. $. 33: Co- 
lum. ii. ro, 19: Pallad. Mart. 6. — Il. Chick-peas; 
Plin. H. N. xviii. 30. post med. $. 73: xxii. 23. post med. 
6. 73. 

CicERCULUM, i, n. « species of the colour sinopis, 
which comes from Africa ; a mixture of grey and brown, 
dark grey; Plin. H. N. xxxv. 6. post in. $. 13, probably 
a colore cicereule : hence itis perhaps properly an adject. 
cicereulus, a, um, i. e. similis cicercule ; hence, cicer- 
culum (accus.) adpellant, Plin. loc. cit., sc. colorem or pig- 
mentum. 

CICERETÓOS, i, e. g. cicereius, cum ccepi, matrem meam 
dupondii non facio, Petron. 58, hot, because, according 
to Plin. H. N., cicer terram adurit. Others read cicer ejus 
cum cepi; others, ciceris (or cicerz) jus, &c. 

CicEno, onis, (Gr. Kizip»», from cicer, because the 
first of this name was so called a ciceribus optime seren- 
dis, according to Plin. H. N. xviii. 3. post in. &. 3 : others 
say the name was given him from a protuberance on his 
nose in the shape of a chick-»ea ; but the former is more 
probable) a surname of the T'ullian family. Of these 
the most celebrated are, I. M. Tullius Cicero, the 
celebrated orator and consul, who had a son of the same 
name. He was born at Arpinum, on the estate of his 
father M. Tull. Cicero near that place; as consul he sup- 
pressed the Catalinarian conspiracy, by which he incurred 
the ill-will of the opposite party, and at last was banished 
by a lex procured by the tribune Clodius, but was soon 
recalled. He had two wives, r. Terentia, 2. Publilia. 
'The celebrated Tullia or '"Tulliola was his daughter. Of 
his writings there are extant 1. Several rhetorical books, 
2. Many orations, 3. Numerous letters, 4. And several 
philosophical treatises. II. Q. "Tullius Cicero, brother 
of the former, who was propretor in Asia, and wrote a 
treatise to his brother de Petitione Consulatus. N. B. 
"The two brothers were proscribed, at the commencement 
of the triumvirate of Antony, Lepidus and Octavianus ; 
and the orator was put to death by order of Antony, 
against whom he had written his Philippics. "The name 
Cicero occurs frequently, e. g. Juv. vii. 214: x. 114. 

CicEROMASTIX, igis, m. (Kuxsgogozir mil, from. Kixfgoy, 
Cicero, and zZzci£, flagellum), Scourge of Cicero; the 
title of a book by a certain Largius Licinius; Gell. xvii. 
r. in. 

CYCÉRONIANUS, a, um, I. Of, belonging, or re- 
lating to Cicero ; simplicitas, Plin. H. N. przf. post med.: 
mensa, ib. xiii. 16. 8$. 30: aquz, water good for the eyes, 
found on the estate belonging to Cicero near Puteoli 
(Pozzuolo), ib. xxxi. 2. post in. $. 3. II. An imi- 
tator of Cicero; Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. c. 13. 

CicERRUus, i. See Cicirrus. 

CícHónEvM or Crcnoníum, i, n. (xixdon, xit meiov, 
xax psu, zinc bpsinv), Suecory, endive ; cichorea, Hor. Od. i. 
31, 15: cichorium, Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 39: 
xx. 8. $. 29 and 30: xxi. 50. post in. $. 52. 

Crcuvnvs (os), i, (K/z7vees), a town of 'Thesprotia in 
Epirus, near the river Acheron; Pausan. and Strabo: 
formerly called Ephyra; Strabo. 

Crcr, n, (xízi), am. Egyptian tree, called also croton, 
€. g. proximum (oleum) fit e cici arbore in /Egypto co- 
-piosa; alii crotonem, alii trixin, alii sesamum sylvestre 
adpellant, Plin. H. N. xv. 7. post in. $. 7 : crotoni, quam 
et cici diximus vocari, ib. xvi. 22. extr. $. 35, whence the 
oleum cicínum, mentioned Plin. H. N. xxiii. 4. ante 
med. $. 41: xxviii. rr. med. $. 48: Cels. v. 24. n. 3. 
Hence, cicínus, a, um, e. g. oleum (Exzuov xÍxivav)s see 
above. 

ÜrcrLENDRUM and CrcruaAxpnvM, Plaut. Pseud. iii. 
7, 42 and 46, two fictitious spices. 

CrerwawDmRUM, i. See Cicilendrum. 

Creruexr, orum, a people of Asia, beyond the Meotic 
lake, near the Don; Plin. H. N. vi. 7. &. 7. 

ÜCrCINDELA, 2, f. (from cis and candeo, according to 
Voss. Etymol.), a kind of insect that shines in the night, 
a i. q. lampyris (2277); Plin. H. N. xviii. 

26. extr. $. 66, 2; and Fest. 

Cicfxvs, a, um, (xíxivoz.) See Cici. 

Clermnvs, i, Gr. Kíóujjo;, a cock, so called from the 
sound it makes (kikirri); a surname of Messius; Hor. 
Sat. i. 5, 52 and 6z. ed. Bentl. et Gesn.; where other 
edd., e. g. Lamb., read Cecirri and Cecirrus. 
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CrcisA, », a town of Zeugitana in Africa propria; 
Tab. Peuting.: Anton. Itin. reads Cigisa. 

CícóNES, um, (Kízowz), a people of "Thrace, on the 
river Hebrus; Virg. Georg. iv. 520: Sil. xi. 477: Ov. 
Met. x. 2: Plin. H. N. iv. 11. ante med. $. 18: Mela ii. 
2. post med. 

CÍcÓNIYa, w, f. I. 4 stork; Plin. H. N. x. 23. 
ante med. $. 32: Hor. Sat. ii. 2, 49: young storks were 
a delicate and costly food at Rome; see Hor. Sat. ii. 2, 
49, where the Scholiast says, that a certain Sempronius 
Rufus was the first who made the experiment. 1I. 
4A bending of the fingers in the shape of a stork's bill, in 
order to ridicule a person; quem nulla ciconia pinsit, 
Pers. i. 58, whom no one can ridicule: manum curvare 
in ciconiam, Hieron. Prol. in Soph.: cf. Hieron. Ep. 4. 
ad Rustic. Monach. IIL. 4n instrument in the form 
of a. T, by which husbandmen measure the depth of fur- 
rows; Colum. iii. 13. prope fin. $. 11: also, the Spanish 
name for a Roman tolleno, Angl. a stwipe ; Isid. Orig. xx. 
I5. 

CÍCONINUS, a, um, of or belonging to a stork ; adven- 
tus, Sidon. Ep. ii. 14, ciconis. 

CricuM, Circus. See Ciccum. 

Circi Ma, z, f. (Kizogiz), i. e. noctua; Fest. 

Ciícun, üris, /ame, not wild ; besti:w, Cic. Tusc. v. 13: 
Cic. Nat. D. iii. 39. ante med.: Cic. Amic. 21: fig., in- 
genium, Varr. L. L. vi. 5, gentle: consilium cicur, Pa- 
cuv. ap. Fest. in Incicorem. 

CicUnINUs, i; à Roman surname of the Veturian fa- 
mily; Veturius Cicurinus, Varr. L. L. vi. 5. 

CiÍcÜno, are, to make tame, tame ; nulla res neque ci- 
curare, neque mederi potis est, neque reficere, Pacuv. ap. 
Varr. L. L. vi. 5. 

CYcUTA, z, f. I. A kind of herb with a long stalk, 

(longa cicuta, Ov. Am. i. r2, 9), commonly called Aem- 
lock ; the juice of which was given as poison to criminals 
at Athens; Pers. iv. 2. "The poison consisted of an ex- 
treme cold, by which it stagnated the blood; but some 
suppose that this poison was not the juice of the hemlock, 
but consisted of a mixture of which hemlock formed an 
ingredient. It was generally considered by the ancients 
as the coolest of drugs; Pers. v. r45: Scrib. Comp. 
179: this plant was used for medicinal purposes; Plin. 
H. N. xxv. 13. ante med. $. 95: Hor. Ep. ii. 2, 53. 
II. Pipes or flutes were made of the stalks of this plant ; 
Virg. Ecl. ii. 36: hence, a reed-pipe ; Virg. Ecl. v. 85: Lu- 
cret. v. 1382: unless cicuta be put for canna, as seems to 
be the case in other passages; Lactant. Opific. 8. prope 
fin., transpicere per cicutam. — IIT. Thename of a money- 
changer, prop., Perillius Cicuta, Hor. Sat. ii. 3, 69 and 
178. Some suppose him to have been a lawyer; but the 
other is more probable. 

CícUTÍCEN, Ínis, m. (from cicuta and cano), « player 
on a reed-pipe ; Sidon. Carm. i. 15. 

CrevxETHUS (os), i, (Keedb»ifss, Scylax), an island of 
the /Egean sea near 'lhessaly on the Sinus Pagaswus; 
Mela ii. 7. ante med.: Plin. H. N. iv. r2. med. $. 23. 

CrpAMU , i, a town of Africa, opposite the town Sa- 
brata, near the Syrtis minor; Plin. H. N. v. 5. med. 
$. 5. 

: LETT is, f. (xi3zpie, xiczpis, and citaris, from Hebr. 
r5, corona, diadema, from ^r5, cinxit), the head-dress of 


the Persian kings, tiara, turban; cidarim Perse regium 
capitis vocabant insigne; hoc czrulea fascia albo distincta 
circumibat, Curt. iii. 3. $. 19: also, the head-dress of the 
Jewish high-priest ; Lactant. iv. r4. $. 8. e Zachar. iii. 
5 (as in the Vulg.): also, Tertull. adv. Jud. r4. med.; 
and Hieron. Ep. 128. ad Fabiol. 

CiÉo, civi, cítum, 2. and sometimes Cro, civi, citum, 
4. (according to Voss. in Etymol. from xíz, eo, or xnía, 
moveo), I. To excite, rouse, set. in motion; ciere 
mare, Liv. xxviii. 27. med., to make stormy : orbem eodem 
modo, Cic. Univ. 7: alvum, Plin. H. N. xx. 9. post med. 
8. 38, to relax, provoke: thus also, ea res cit alvum, Co- 
lum. vi. 5. in.: thus also, urinam, Plin. H. N. xxi. 27. 
8. 102: xxiv. 1 1. med. 8$. £6 and 28, and prope fin. $. 64: 
xxvi. 8. prope fin. $. 57: menses (i. e. menstrua), ib. xxi. 
27. $. ror: xxvi. 15. in. 8$. 9o: sudores (al. sudorem), ib. 
xxxi. med. 8$. 46, 4: id motu cietur interiore, Cic. T'usc. 
i.23, excited : molem irarum ex animo cientis, Liv. ix. 
7: pugnam, Liv. x. 225 or, proelium, Liv. iv. 33, to ex- 
cite, i.e. to fight, and so set the others on: ciere or cire 
calcem, to make a move in chess; prius ad incitas rediget 
lenonem—quin prius disperibit faxo, quam unam calcem 
civerit, Plaut. Pcen. iv. 2, 86, fig. with reference to chess, 
before another move, i. e. immediately: hence, r. 7^ 
excite, produce, move ; lacrymas, Virg. /En. vi. 4685 or, 
fletus, ib. iii. 44, to weep: thus also, gemitus, ib. Georg. 
iii. 717, to sigh : thus also, murmur, ib. i. r0: mugitus, 
ib. JEn. xii. 104: urinam, sudores, alvum, Plin. (see 
above): tuba mortem ciet, Petron. cxxii. 135, produces, 
announces: verba, Val. Fl. iii. rz: preces, Ov. Fast. vi. 
622. 2. To effect, bring to pass, occasion ; motus, Cic. 
Tusc. i. ro: Cic. Nat. D. ii. 32: terrores, Sen. (Edip. 
351: rixam, Vell. i. 2: stragem, Virg. /En. vi. 830: su- 
dores, Plin. (see above): tuba mortem ciet, occasions or 
announces, Petron. (see above.) 3. T'o begin; bellum, 
Liv. v. 37: Vell. ii. £4: thus also, pugnam, rixam, &c., 
(see above.) 4. To disturb ; quod herum tam ciet, Plaut. 
Bacch. iii. 3, 11. 5. T provoke; armatos ad pugnam, 
Vell. ii. 6: or this may mean to summon : thus also, vi- 
ros ad se, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 88: sudores, to provoke, 
Plin. (see above): thus also, menses, alvum, Plin. (see 
above.) 6. To keep back, drive away ; ignem (taurorum) 
dextra, Val. Fl. vii. 578. II. To call, to name, i. e. 
to set in motion by means of the voice ; aliquem nomine, 
Suet. Ner. 46: animam voce,ciemus, Virg. /En. iv. 67: 
nomen alicujus, Ov. Fast. iv. 484: Tacit. Ann. i. 21: 
numina, Val. Fl. iv. 349, to invoke: thus also, patrem 
ciere, Liv. x. 8, to mention a father, i.e. prove that one 
has such an one for a father: Sigonius, Liv. i. 8, for pa- 
tres creari, would read, perhaps correctly, patres ciere : 
armatos ad pugnam, Vell. ii. 6, to summon or excite, (see 
above, I. 4): thus also, viros ad se, Catull. (see above, 
I. 5): tuba mortem ciet, Petron. cxxii. 135, summons to 
death, and so, occasions it; or announces, foretells death : 
hence, /o announce, foretell ; mortem, Petron. (see 
above.) JII. Herctum ciere, Cic. Or. i. 26, to set 
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the parts of it in motion, i.e. to divide. Part. citus, a, 
um, is used alsó adjective, quick, rapid ; thus also, citior, 
citissimus, e. g. vita cita, Liv. xxxiii. 48. in.: incessus, 
Sallust. Cat. 15: hore, Ov. Pont. ii. 4, 11: equi, ib. iv. 
752: quadrige, Plaut. Aul. iv. 1, 14: Virg. JEn. viii. 
642: vox, Cic. Or. iii, 27: pes, Ov. Art. iii. 62: Iambus 
pes citus, Hor. Art. 252: citus equo Numida, "Tacit. Hist. 
ii. 40: alvus cita, a diarrhea, Cels. ii. 3. prope fin.; and 
Plin. H. N. xxi. 12. & 42. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads concita: mors, Hor. Sat. i. r, 8: citus subscribe, for 
cito, Hor. Sat. i. 1o, 92: citior cura, Val. Max. iii. 8, r. 
(extern.): nullam ego rem citiorem apud homines esse, 
quam famam reor, Plaut. Fragm. ap. Fest. in Citior: si 
forte eam (aquam) majorem fecerit aut citiorem, Ulp. in 
Pand. xxxix. 3, 1. $. r, but most edd. read citatiorem : 
longa dies citior brumali sidere, noxque "TTardior hyberna 
solstitialis erit, Ov. Pont. ii. 4, 25; most edd., at least 
Heins. and Burm., read citius, but citior would be better 
on account of erit; unless we read eat for erit: citissimum 
factum, Quint. vi. 4. post med. $. r4. Hence, citum, 
subst., rapidity, or, sc. tempus, quick time ; hence, ablat. 
cito, quickly, speediljy, used adverbially. See Cito. N. D. 
"The first syllable in citus, a, um, may be short or long ; 
short from cieo, long from cio; and the same with the 
compounds. In the above-cited passages from  Hor., 
Virg., Ov., it is short, and this seems to be the usual 
quantity; consequently from cieo. Cito, the adv., and 
cito, are, are also short. N. B. It is often impossible to 
ascertain with respect to a tense, as civi, ciebat, ciens, &c., 
whether it be from cieo or cio; but we find ea res cit 
alvum, Colum. vi. 5, r, which is evidently from cio, 
cire. 

CriGisA, we, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Anton. Itin.: called Cicisa in "Tab. Peuting. 

CiGNvus, i, a measure of eight scrupuli; Plin. Val. ii. 
30 and 3r. 

Crcvnmr, orum, a people of Hispan. Tarrac., in the 
territory of Asturia; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. 8. 4; 
but here Hard. would prefer Egurri, from Ptolemy, who 
places Forum Egurrorum near Asturica Augusta. 

CILBÍANUS, a, um, (Kixfumvós, e. g. KiuAfhutyov  ersDiov, 
Strabo), of a country of Lydia on the river Caystrus, which 
takes its rise therein ; juga, Plin. H. N. v. 29. post med. 
$. 31: agri, ib. xxxiii. 7. post in. $. 37: hence, Cilbiani, 
the inhabitants, ib. v. 29. extr. $. 31. I know not whence 
the name is derived; probably it is from a place called 
Cilbia. 

CILENI, orum, a' people of Hispan. Tarrac., in Astu- 
ria; Plin. H. N. iv. 20. $. 34: called also Cilini, Ptol.: 
hence, Cilinze aqui, warm baths in the same, on the river 
Minius (hodie Minho), Anton. Itin.: called also aque 
Celenize, ib. 

CILIBANTUYM, i, a round table for wine; Varr. L. L. 
iv. 26 ; prob., i. q. Cilliba. 

CírícEs, um. See Cilix. 

CirÍCÍA, m, f. (KiX;síz), a province of Asia Minor, be- 
tween Pamphylia, Isauria, Cappadocia, Armenia, Syria, 
and the Mediterranean; Mela i. r3: Plin. H. N. v. 27. 
in. $. 22: Liv. xxxiii. 19: it abounded in excellent saf- 
fron; Plin. H. N. xxi. 6. post med. 8. 17. 

CírícíamiUS, a, um, concerned with or belonging to 
hair-cloth ; hence, Ciliciarius, subst., sc. artifex, « maker ; 
or, sc. negotiator, « dealer in the same; Inscript. ap. 
Grut. p. 648. n. 6. 

CiriciENsiIS, e, Cilician, of or belonging to Cilicia ; 
provincia, Cic. ad Div. xiii. 67: legio, Cwes. B. C. iii. 88: 
homo, e. g. Ciliciensis, Cic. Q. Fr. i. 2. med. $. 2. 

CiriciNus, a, um, (from cilicium), of coarse hair-cloth ; 
tentoria, Solin. 33 (46): tunica, Hieron. in Vita Hilarion 
prope fin.: saga, Vulg. Exod. xxvi. 7: saccus, ib. Apoc. 
vi. I2. 

CirÍcIOLU w, i, n. (dim. of cilicium), i. e. parvum cili- 
cium; Hieron. Ep. 27. in Epitaph. Paule c. 7. 

CiricivM. See Cilicius. 

Cirícius, a, um, (Kiz£xioe), of or belonging to Cilicia ; 
mare, Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 20: cotes, ib. xxxvi. 
22. med. $. 47: crocum, ib. xxi. 6. post med. $. 17: hence, 
cilicium, sc. vestimentum, textum, stragulum, or ve- 
lum, cloth made of coarse threads, or goats! hair ; hair- 
cloth ; Cic. Verr. i..38: Varr. R. R. ii. rr. extr.: Liv. 
xxxvii. 7: Colum. xii. 46 (48). in.: so called because 
the first manufacture of it is ascribed to the Cilicians ; 
Cels. ap. Philargyr. ad Virg. Georg. iii. 313; and Varr. 
R. R. ii. rr. extr.: that it is properly an. adject. appears 
from its sometimes having velum joined with it; Ulp. in 
Pand. xix. 1, 17. $. 4: xxxiii. 7, 12. $. 17: hence, cilicius, 
a, um, made of hair-cloth ; udones cihcii, Martial. xiv. 
140, in the title. 

CrriNA, a town of the Venetian territory in Italy; 
called Czelina, Plin. H. N. iii. 19. $. 23: hence, Cilinen- 
sis, e, e. g. Cilinenses, Inscript. ap. Cellar. 

CrLINJE AQUJE, in Spain ; Anton. Itin. See Cileni. 

Cir10 or CrL1UM, a town of Zeugitana in Africa pro- 
pria; Anton. Itin. 

Ciírissa, s, f. (Kéueez), of or belonging to Cilicia; 
terra, Ov. in Ibin 200: spica, Ov. Fast. i. 76, saffron, or 
saffron-oil : Propert. iv. 1, 74. 

Círícw, i, n. (prob. from cilleo or cillo, i. e. moveo), 
the edge of the eyelids, the hair on. the eyelids, eyelashes ; 
extremum ambitum gene (i. e. palpebrze) superioris anti- 
qui cilium vocavere; unde et supercilia, &c., Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 57: also, the eyelid, including the eye- 
lashes ; cutis vulnerata non coit, ut in bucca cilioque, ib. 
cap. 39. post in. 8$. 93: pocillatore respecto, ciliis alterna 
connivens bibere flagitarem, Apul. Met. x. med. p. 247, 
ro. Elmenh.: ut igitur oculi munitores essent ab injuria, 
eos ciliorum tegminibus occuluit, Lactant. de Opific. ro. 
in.: cilium est folliculus quo oculus tegitur; unde fit su- 
percilium, Fest.: cilia sunt tegmina, quibus cooperiuntur 
oculi, et dicta cilia, quod celent oculos, &c., Isid. Orig. xi. 
r. p. 262. ed. Vule. NN. B. Cilium or Cilio, a town of 
Zeugitana in Africa proprias Anton. Itin. E 

Cfr rx, Ycis, (K/,£), adject., of or belonging to Cilicia ; 
Taurus, Ov. Met. ii. 217: crocum, Lucret. ii. 416: Cili- 
ces, the Cilicians; Cic. Divin. i. 1. 

CrLLa, zm, f. (KA32, Hom. Il. A. 38), a town. of My- 
sia, where Apollo was worshipped; Plin. H. N. v. 30. 
post in. $. 32: Ov. Met. xiii. r74: Sen. "Troad. 227. We 
find also Cylla; but that is incorrect. 
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CILLABA, w, à town of Africa, somewhere near the 
Syrtis minor; Plin. H. N. v. 5. med. $. 5. 

CrrLÉo, ere, or CrrLo, ére, (prob. from cieo or xo), 
i.q. movere; Serv. ad Virg. Georg. ii. 389. 

CirLiBA, », a round table for wine; cillibse, mense 
rotundz, Fest.; prob., i. q. cilibantum, Varr. L. L. iv. 
26: we find also cillibas, antis, (GT. xi12/82s, avros, Ari- 
stoph.), where the Scholiast describes it as a three-legged 
table used in camps to put the shield on. 

CirLo, onis, i.e. impudicus. See Cilo, onis. 

Cirrus, jj m. (4322;), asinus, e. g. Judzeus—cilli— 
advocet auriculas, Petron. Fragm. xxxv. 2: thus some 
read, because Tacit. Hist. v. 3 and 4, says, that the Jews 
paid divine honours to an ass; but ed. Burm. and An- 
ton. have cxli, because the Jews were also said to worship 
the heavens. 

CinLUTA, (KiX2ovrzz), an island of the Indian sea; 
Arrian. Exped. Alex. vi. r9. 

Cir.MA, a town of Zeugitana in Africa proprias Ptol. 

CiLNISNA, a town of Hispan. Bietica ; Anton. Itin. 

CrrNÍUS, a, um, an old Etrurian, and afterwards Ro- 
man family name, I. Adject. Cilnian, e. g. genus, a 
rich and. powerful family of Arretium in Etruria, Liv. 
X2 3. iD. II. Subst. Cilnius, a man's name ; Cilnia, a 
woman's: hence, the celebrated friend of Augustus, and 
patron of the learned C. Cilnius Mecenas, "Tacit. Ann. 
vi. r1, otherwise called simply Maecenas. 

Crro, onis, I. Having a high conical forehead ; 
Fest. in Chilo. Hence, a Roman surname of the Flami- 
nian family; L. Flaminius Cilo, Patin. Num. Famil. 
Rom.: also, of the Magian family ; P. Magius Cilo, who 
stabbed M. Marcellus, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. 
ed. Ernest. where some edd. read Chilo. II. Also 
prob. i. q. impudicus, cinzdus, e. g. impudicorum, cilo- 
num, Pseudo-Cic. in Sallust. c. vi. (28), but ed. Cort. 
and several others read cilónum, which some derive 
from cilleo, i. e. moveo. 

CILUNCULUS, i, m. (dim. of cillo), i. q. cilo, e. g. capi- 
tones, cilunculos, frontones, &c., Arnob. 3. ante med. p. 
136. ed. Herald. N. B. Alii leg. Silunculos. 

Crr.URNUM, i, a town of Britain ; Not. Imper. 

CrwaROS (us) i a promontory in the northern part 
of Crete; Strabo. 

CiwnER, bra, brum, Cimbrian ; triumphus, Ov. Pont. 
iv. 3, 45, of Marius over the Cimbrians: subst. Cimber, 
a Cimbrian ; Quint. viii. 3, 28 : Cic. Phil. xi. 6, where it 
is at the same time a nom. propr. : Cimbri, the Cimbrians, 
were a German people inhabiting the Chersonesus Cim- 
brica, i. e. Holstein and Jutland; they made irruptions 
into Gaul and Italy, and were at length defeated by the 
celebrated Marius ; Cic. Manil. 20: Cis. B. G. i. 33: Liv. 
Epit. 68: Flor. iii. 3: Mela iii. 3. extr.: Plin. H. N. iv. 
13. $. 27; and 28.  N. B. Cimber is also à Roman sur- 
name; ilius Cimber, one of the assassins of Cwsar; 
€ic. Phil. ii. 11: Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 13 : Suet. 
Cas. 82. 

Crwmis, is, a place of Hispan. DBetica, near Gades 
(Cadix); Liv. xxviii. 37. in. 

CrwaniícE, adv. (from Cimbricus), in the manner of 
the Cimbrians ; Quint. Decl. iii. 23. 

CiuBRÍCUS, a, um, Cimbrian, of or belonging to the 
Cimbrians ; scutum, Cic. Or. ii. 66: manubiz, Cic. Dom. 
38: victoria, Flor. iii. 3. prope fin.: urbs, Flor. iii. 21, 
34: bellum, Plin. H. N. xxxvi. 25. ante med. $. 6r. 

CTMELÍARCHA, c, m. (wein ns), one who has the 
charge of valuables, as money, vestments, &c. (e. g. of a 
church), a treasurer ; Cod. Just. vii. 72, 10. prope fin.; 
from z&gáí:v, supellex pretiosa. 

CiMELÍARnCHIUM, i, n. (xsgmXizeny tov), a treasury, 
place where valuables are kept; Cod. Just. vii. 72, 10. 
med.: xi. 47, 20. ante med. 

CrMETRA, a town of the Samnites in Italy; Liv. x. 
18. 

CiwEX, fcis, m. a bug; Varr. R. R. i. 2. extr.: Plin. 
H. N. xxx. 14. prope fin. $. 45: Petron. 98 : Martial. xi. 
33, 1. Asa term of reproach ; Hor. Sat. i. 10, 78. N. B. 
Cimices invectas, for invectos, Plin. H. N. xxxii. 1o. 
prope fin. $. 47. Hard., where other edd., e. g. Elzev., 
read invectus. 

CíwiNIUs, a, um. See Ciminus. 

CiwiNuM, i, for cuminum, cumin; Veget. de Re Vet. 
l. 42, 4: 1i. I2, 4 : li], 2, I5: 1i. 24, I2. 

CíwfNus, i; m. a lake in Etruria, surrounded by a 
mountain and a wood, near Volsinii, e. g. Ciminus, sc. 
lacus, Colum. viii. 16, 2, hodie lago di Vico or di Ron- 
ciglione: thus also, et Cimini cum monte lacus, Virg. 
JEn. vii. 697: thus also, Sabatia stagna tenent Ciminique 
lacum, Sil viii. 493: hence, Ciminíus, a, um, thereto 
belonging; sylva, Liv. ix. 36. in.: x. 24. post in.: called 
also saltus Ciminius, Liv. ix. 36. extr.: Flor. i. 17: thus 
also, plur. saltus Ciminii, e. g. quemquam Ciminios saltus 
intraturum, Liv. ix. 36. med.: also, mons Ciminius, ib., 
and c. 37. in.: pars Italie Ciminia, Ammian. xvii. 16. 
It seems that the mountain also was called Ciminus. 

CrwMÉniCUs, a, um, i. q. Cimmerius, e. g. oppida, 
Mela ii. r. post in., in the Crimea: mare Bosporicum, 
quod Cimmericum adpellatur, Gell. xvii. 8. -extr.. ed. 
Gron. where ed. Longol. reads Cimmerium, i. é. the 
Black sea. See Cimmerius. 

CiwMEnn, orum, (Kiggígin), I. i. q. Cimbri: 
hence, II. The inhabitants of the Crimea, whose 
town was called Cimmerium, and anciently Cerberion ; 
Plin. H. N. vi. 6. $8. 6. III. A people near the Caspian 
sea, descended from the former; Plin. H. N. vi. 13. post 
in. $. 14. IV. A fabulous people of Italy near Baie 
or the lake Avernus, who dwelt in the day-time in dark 
caves; Cic. Acad. iv. 19: their town was called Cimme- 
rium; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: hence, Cimmeriz 
domus, Sil. xii. 132. 

CrwEÉmis, idis, f. (Kizgpsgle, sc. v2:4, town of the 
Cimmeríans), an ancient name of the town Antandros in 
Mysia; Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. 

Cru MÉRÍUS, a, um, ( Kuzzgios), I. Of or belong- 
ing to the Cimmerians ; litus, Ov. Pont. iv. 10, r: Bos- 
porus, Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24: vi. 6. 8. &, 
straits between the Black sea and Msootic lake, hodie 
straits of Caffa: mare, Gell. xvii. 8. extr., i. e. Bosporus 
Cimmerius, or rather perhaps the Black sea; but ed. Gron. 
reads Cimmericum: it was anciently called mare Bospo- 
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ricum : thus also, pontus, Claud. de Laud. Stilich. i. 129, 
probably, the Black sea: tenebre, Ammian. xix. 2 (11). 
Since the atmosphere there was said to be dark and thick 
(see Cimmerii), hence, II. Dark; lacus Cimmerii, 
"Tibull. iii. 5, 24, i. e. lacus inferorum. 

CrworLis, Ídis, f. (Kos, Ptol.5 Kípm24s, Strabo), a 
town of Paphlagonia; Plin. H. N. vi. 2. $. 2: called also 
Cinolis, Mela i. 19. ante med. (Kívws, Arrian. and 
Kiyo2is, Marcian.) 

CixorÍUus, a, um, of or belonging to the island Cimo- 
lus; terra, Plin. H. N. xxxv. 16. $. 56; or creta, Cels. ii. 
33. med.: Plin. H. N. xxxv. 17. $. 57, used in medicine 
and for whitening cloth. 

CfwoLUs, i, f. (K/z222:), an island of the /Egean sea, 
near Crete, celebrated for its white clay ; Ov. Met. vii. 
463: Plin. H. N. iv. 12. ante med. &. 235 and Strabo. 

CrwoN, onis, an Áthenian general, son of the cele- 
brated Miltiades ; Nep. in Cimone. 

CrNa, a town of Galatia; Hierocl.: called Ciwna, 
Ptol. 

CrxAnBORIUM (on), a town of Phrygia major; Notit. 
Episcop. 

CiwuEDÍAS, sw, m. sc. lapis, or CY NJEDIA, s, f. sc. 
gemma, (Gr. xvvziízs Or xuwibim, sc. Aióos, Ó xul $), 
precious stone, said to be found in the braim of the fish 
cinedus; cinzdie (gemme, &c.) inveniuntur in cerebro 
piscis ejusdem nominis, candide et oblonga, eventuque 
mirande, Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 56. For 
this we find also cinzedium, e. g. plur. cinzedia, e. g. ac 
lapillos, qui vocantur cinzdiw, ib. xxix. 6. post med. $. 
38, unless we read cinedizw, as in the former passage. 

Cíw.EDÍCUS, a, um, (from cinwdus), belonging to a 
dance; cantatio, Plaut. Stich. v. 5, 19, a song for a dance; 
unless it relates particularly to a lewd, immodest kind of 
dance: thus also, Ionicus aut cinzdicus, ib. v. 7, t, sc. 
saltator: comici, cinzdici, scenatici, sc. saltatores, Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 822. 

CiwuEDÓPOLIS, is, an island near Caria; Plin. H. N. 
v. 31. post med. $. 36. Pliny says, it was so called, pro- 
brosis ibi relictis a rege Alexandro. 

CiN.EDÜLUs, i, dim. of cinedus; Scipio ap. Macrob. 
Sat. ii. ro. med. 

CiwoEDUS, i, m. (xí»w2s, which some derive from 
xiv and «i22;, for zi), pudenda, to make lascivious 
gestures; others from xsvis zi2s0:, vacuus a pudore, void 
of shame), I. A4 dancer àn a play, pantomime ; ad sal- 
tandum non cinzdus magis malacus sque est atque ego, 
Plaut. Mil. iii. r, 74: mollior quam ullus cinzedus, Plaut. 
Aul. iii.2, 8: stulte saltatum te inter venisse cinzdos, 
Lucil. ap. Non. c. r. n. 15: eunt in ludum saltatorium 
inter cinzdos virgines puerique ingenui, Scip. Afric. ap. 
Macrob. Sat. ii. ro. med.; unless it relates to-a particular 
kind of lascivious dance; cf. Cinzdicus. II. 4 man 
who submits to become the subject of an unnatural crime ; 
Catull xvi. 2: xxv. r: Plin. Ep. ix. 17: Gell. iii. 9: 
Juv. ii, ro: iv. 106: xiv. 30. III. A4 kind of fish; 
Plin. H. N. xxxii. 11. ante med. $. 53. 

CINJEDUS, a, um, (xívwzides), immodest, lewd; frons, 
Martial vi. 39, 12: cinzedior, Catull. x. 24. For the 
derivation, see Cinzdus, i, m. 

CiNXna, c, f. (zivoz), an artichoke ; Colum. R. R. x. 
238: xi. 3, 28. Also, an island of the /Egean sea ; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 23: Mela ii. 7. med.: called 
also Cinaros (us), Gr. xívzees, Athen. ii. prope fin. 

CrxÁmis, is, f. probably, « kind of herb; Plin. H. N. 
viii. 27. prope fin. $&. 41. Some suppose it to be the same 
as cinara, which Harduin denies. 

CrNÁnos (us), an island. See Cinara. 

CrNcIA, orum, and Cincia lex. See Cincius, a, um. 

CrNCINNALIS, e, (from cincinnus), having curls or 
ringletss herba, Apul. de Herb. 51, i. q. polytrichon. 

CINCINNATÜLUS, a, um, (dim. of cincinnatus), i. q. 
cincinnatus; Hieron. Ep. 8. ad Demetriad. 

CINCINNATUS, a, um, (prop. part. of the obsolete cin- 
cinno), having locks or ringlets of hair, having curled 
hair; consul, Cic. Sext. 11: ganeo, Cie. Red. Sen. &: 
Pelia cincinnatus, Quint. i. 5, 61: stella, Cic. Nat. D. ii. 
5, à comet; but ed. Ernest. reads crinitas: also, a sur- 
name. of the Quintian family; L. Quintius Cincinna- 
tus, Liv. iii. 26; Cic. Fin. ii. 4, who was called to the 
dictatorship from the plough. 

CrNCINNÜLUS, i, m. (dim. of cincinnus), « /itile lock 
of hair ; cincinnuli, Varr. ap. Non. c. 6. n. 43; but others 
read cincinni. 

CINCINNUS, i, m. (Gr. xíxivvos), I. Curled hair, a 
lock, curl; Cic. Pis. 11: Varr. R. R. i. 31. $. 4: Plaut. 
Truc. ii. 2, 32: Juv. vi. 491. II. Fig., of a too ela- 
borate oratorical ornament; in oratoris aut poete cincin- 
nis ac fuco offenditur, Cic. Or. ii. 25. extr.; and Suet. in 
Aug. 86. med. 

CriNciÓLUS, i, dim. of cincius, in speaking tenderly, 
contemptuously, or with the idea of diminutiveness ; Quid 
fers, Cinciole? Cic. Or. ii. 7. in. 

CrxNcíus, a, um, a Roman family name; — I. Adject., 
Cincian; lex Cincia de donis et muneribus, by the tri- 
bune Cincius, that no pleader should accept of a present 
for advocating a cause, Cic. Or. ii. 71: Cic. Senect. 4: 
Liv. xxxiv. 4. Hence, Cincia, plur., i. e. locus, ubi Cin- 
ciorum monimentum erat, Fest., probably sc. loca or mo- 
nimenta (monuments, sepulchres). II. Subst., Cin- 
cius, a man's name ; Cincia, a woman's ; e. g. the tribune 
M. Cincius Alimentus, Cic. Or. ii. 71. in. 

CiNCTIA, », (dea.) See Cinxia. 

CixcTÍcÜLUs, i, m. (dim. of cinctus), a small belt or 
girdle; Plaut. Bacch. iii. 3, 28. 

CixcTORÍUM, i, n. (from cingo), « girdle or sword- 
belt; Mela ii. 1. extr., sc. instrumentum, from cinctorius, 
a, um: some cite also Plin. H. N. vii. 7. $. 7, in cincto- 
rio mens est, or, cinctoria mens est; but ed. Hard. reads 
tinctoria, and ed. Elzev. and others read in victoria. 

CrNCTURA, :, f. (from cingo), « cincture used by the 
Romans; consisting either of a. girdle round the tunic, or 
of the toga placed round the tunic in the form of a girdle ; 
fluxior, Suet. Ces. 45. 

CiNcTUS, us, m. (from cingo), « girding ; I. With 
a girdle; quotidiani cinctus (plur.), Plin. H. N. xxviii. 6. 
med. $. 17: hence, «a girdle, belt; solutus vinculo omni 
cinctus et caleeatus atque etiam annuli decerpserit, &c., 
Plin. H. N. xxiii. 6. post med. $. 59: si cinctu suo so- 
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luto feminam cinxerit (vir), ib. xxviii. 4. ante med. 8. 9: 
sine cincetu, Suet. Ner. 51. N. D. We find also cinctum, 
i; e. g. in cincto, Scrib. Larg. Comp. 163. II. 4 pe- 
culiar mode of tying the toga round the body, called cinctus 
Gabinus; Liv. v. 46: viii. 9: Virg. /En. vii. 612. 

CiNCTUS, a, um, part. of cingo. See Cingo. 

CrNcTUTUS, a, um, (from cinctus), girded, begirt; 
Cethegi, Hor. Art. 50, where it is equivalent to old, an- 
cient; because the ancients wore a girdle instead of a 
tunic: Luperci, Ov. Fast. v. 10r. 

C1NÉAS, a, m. (Kivézs), a "Thessalian, friend of Pyrrhus 
king of Epirus, sent as his ambassador to Rome. He 
wrote on the art of war; Cic. Tusc. i. 24. extr.: Cic. ad 
Div. ix. 25. in.: Plin. H. N. vii. 24. $. 2435 and Plu- 
tarch. 

CíxErACTUS, 2, um, (part. from the verb cinefio, and 
that from cinefacio, both unused), reduced to ashes; Lu- 
cret. iii. 919. 

CixNÉRACEÉUS, a, um, (from cinis), Jike ashes; terra, 
Plin. H. N. xvii. 5. in. $. 4: xxxiii. 6. in. $. 31: color, 
Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 99: xxvii. 7. in. $. 27. 

CixÉRAnÍUs, a, um, (from cinis), of or belonging to 
ashes; fines, for marking out a sepulchre, Auct. de Li- 
mit. p. 296. Goes.: hence, subst., I. Cinerarius, sc. 
servus, minister, i. q. ciniflo, a s/ave who heated in red- 
hot coals the iron used for crisping or curling the hair ; 
he «sed. also to shave the beard; a hair-dresser ; Sen. de 
Constant. 14: Catull. Ix. (Ixi.) 138 : Varr. L. L. iv. 29. 
II. Cinerarium, sc. stabulum, &c., « repository for the 
ashes of the dead, a. tomb; fratri——cinerarium fecit, In- 
script. ap. Grut. p. 820. n. 10; and ib. p. 418. n. 11, and 
p. 663. n. 3. 

CíxEnEsoCO, ére, (from cinis), fo go to ashes; "Tertull. 
Apol. 40. 

CfNEnRÉUS, a, um, (from cinis), I. Of ashes, made 
of ashes; collyrium, or medicamentum (oculorum), e. g. 
cinereo superinungere (sc. oculos, or ulcera oculorum), 
Scrib. Larg. Comp. 26: thus also, invertere oportet pal- 
pebram —. Post hec inungendi erunt (oculi) crassiore, 
ib. 37. prope fin. — II. Like ashes, of the colour of ashes ; 
terra, Plin. H. N. xxxv. 16. 8. 54: color, ib. viii. 6. post 
in. $. 7, 2: xxxvii. 10. prope fin. 5. 68: Colum. ii. 2, 16: 
uva, Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. $. 4; 9. 

CixÉnICYUS or CINERITIUS, a, um, i. q. cinereus, e. g. 
terra, Varr. R. R. i. 9. extr. 

CrNÉROSUS, a, um, (from cinis), I. Full of ashes ; 
quis (for quibus, sc. capulis) inhabitabant pulverei et jam 
cinerosi mortui, Apul. Met. iv. med. p. 150, 27. Elmenh., 
turned to ashes. II. Of the colour of ashes; canities, 
ib. vii. prope fin. p. 199, 41. Elmenh., grey ; or this may 
mean,covered with ashes; for the author is speaking of 
great grief. 

CrxETHII Or CiN1THIL, Orum. See Cinithii. 

C1NGA, s, a river of Hispan. Tarracon., in the terri- 
tory of the Ilergetes, which falls into the Sicoris, and 
with it into the Iberus (Ebro); Ces. B. C. i. 48: Lucan. 
1V. 2I. 

CrNGENTERATUM, i, a town of Hispan. Betica, near 
the straits ; Mela ii. 6. extr., where ed. Gron. reads 'T'in- 
gentera. Tum Mellaria, &c. Is. Vossius, T'ingi Cetraria 
(Ceetraria), &c. 

CrNGETÓRIX, igis, I. A prince of the 'Treviri in 
Gaul in the time of Cesar ; Cos. B. G. v. 3, £6. I. 
One of the four British princes of Kent in the time of 
Cesar; Ces. B. G. v. 22. 

XNGILÍA, 2, a town of Italy, towards the Hadriatic, 
in the territory of the Vestini; Liv. viii. 29. 

CixGILLA, s, a town of Comagene in Syria; Plin. 
H. N. v. 24. post med. &. 21, where Harduin $Supposes it 
to be Cecilia, ap. Ptol. 

CiNGILLUM, i, n. or. CINGILLUS, i, m. (dim. of cin- 
gulum or cingulus), « little girdle or belt; cingillo, Pe- 
tron. 67. 

C1x60, cinxi, cinctum, 3. (probably from £»vvbo, cin- 
go; Perottus derives it from circumago), I. T'o gird ; 
cingi ferro, Liv. vii. 39, to gird on a sword : cingere la- 
tus ense, Ov. Fast. ii. 784: aliquem cinctu; si (vir) cinctu 
suo soluto feminam cinxerit, Plin. H. N. xxviii. 4. ante 
med. $. 9: hence, cingi, /o become a soldier; Papin. in 
Pand. xxix. r, 43: miles——missus rursum cinctus est in 
alia militia, Paul. ib. leg. 38: postea cinctus mortuus est, 
i.e. miles factus, Marcell. ib. leg. 25: hence, cinctus, a 
soldier ; cinctus mortuus est, Marcell. in Pand. (see 
above): cinctos et armatos, Plin. Ep. vii. 25. extr., 
equipped as soldiers: also, cingere, gen. 4o equip, dress, 
and so, cingi, £o equip one's self, prepare ; ferro, Liv. (see 
above): cingitur, Plaut. Amph. i. r, 152, makes ready : 
venenis, Val. Fl. vi. 477, provides himself with. "na 
Gen., to surround, encompass, whether in a hostile man- 
ner or otherwise; flumen oppidum cingit, Ces. B. G. i. 
38: urbem menibus, Cic. Nat. D. iii. 40: obsidione, Virg. 
JEn. iii. £2, to blockade: hence, poetice, Aonium cingere 
Marte' nemus, Propert. iii. 2 (3), 42, of a poet, i. e. to 
sing of martial deeds: comam lauro, Hor. Od. iii. 30, 16:- 
caput flore, Ov. Fast. iii. 254: castra vallo, Liv. vii. 39 : 
cujus lacertos annuli mei cingant, Martial. xi. 101, 2. 
Hence, r. 7'o cover ; cinxerunt zethera nimbi, Virg. /En. 
v. I3: medium diem cinxere tenebre, Sen. Herc. Fur. 
939. 2. To invest, clothes pantomimos, Tacit. Ann. i. 
77: latus, Ov. Pont. iv. 9, 17. 3. T'o surround, e.g. with 
troops; murum, Ces. D. G. vi. 35, sc. militibus: hence, 
of a poet, Aonium nemus cingere, Propert. (see above.) 
4« To decorate, adorn all round; aliquem insignibus for- 
tuns, Tacit. Hist. ii. 59. 5. To go round, walk round ; 
insula cingitur tribus millibus passuum, Plin. H. N. vi. 
12. &. 13; is of such a circumference : thus also, Syrtim, 
Lucan. ix. 372. III. T'o peel, pare, bark; in lege lo- 
cationis scriptum erat, Redemtor sylvam ne cedito neve 
cingito neve deurito, Alfen. in Pand. xix. 2, 29: cingere 
est deglabrare, Paul. ib. xlvii. 7, 5 : also, /o c/ip (money); 
Ulp. in Pand. xlviii. ro, 8, quicunque numos aureos par- 
tim raserit, partim tinxerit vel finxerit, &c.; here Byn- 
kershoek would read cinxerit (clip) for tinxerit ; but most 
edd., as far as I know, have tinxerit. faic 

CrNGÜLA, x, f. (probably from cingulus, a, um, en- 
compassing, from cingo, sc. res), that with whi 
girds or binds round any thing, a. belt, girdles — 
cattle, a girth, belt; Ov. Rem. 236: Calpurn. 
II. For men, «a gird/e, zones; Ov. . 
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N. B. Servius, ad Virg. /En. ix. 360, supposes that cin- 
gula (fem.) is used only of animals ; and this is repeated 
by Isid. xx. 165 but they are mistaken, as appears from 
Ov. Art. iii. 444. — Cingula and cingulum are essentially 
the same, and both from cingo. 

CINGULANUS, a, um, plur. Cingulani. See Cingulum. 

CriNGÜLUM, i, n. and CiNGÜLUs, i, m. (from cingo), 
I. That with which one girds or binds round any thing, a 
girdle, band ; fulserunt cingula bullis, Virg. /En. xii. 942, 
sword-belt, called, x. 496, balteus: thus also, aurea bul- 
lis cingula, ib. ix. 360: cingulo succinctus, Petron. 21: 
also, « woman's girdle, zone; Varr. L. L. iv. 23: cin- 
gulo nova nupta precingebatur, quod vir in lecto solve- 
bat, Fest., and so i. q. zona: hence, fecundaque monstris 
cingula, i.e. cestus Veneris, Val. Fl. vi. 471: terram 
quasi quibusdam redimitam et circeumdatam cingulis; e 
quibus duos—diversos, &c., Cic. Somn. Scip. 6, where it 
is masculine. Especially, a sword-be/t ; Virg. (see above): 
hence, /he state or condition of a soldier ; cingulo, in quod 
irrepserant, exuti, Cod. Just. vii. 38, 1: hence, fig., mili- 
tes, quos ad perenne cingulum Christus vocat, Prud. Pe- 
risteph. (de Pass. Martyrum Calagurr.) 32: also, any 
office, whether military or otherwise; 1. Military; cin- 
gulo spoliari, Cod. Just. i. r, 4: deponere cingulum, ib. 
xix. 21,2. 2. Not military; Justin. Nov. xiii. przf., and 
€. r: cingulo spoliari, Cod. Just. xii. 17, 3: also with 
militie, although it means an office at court ; Cod. 'Theod. 
vi. 30, 18. II. A town of the Piceni in Italy; Cic. 
Att. vii. r1. in., and r3. extr.: Cis. B. C. i. r5. Silius, 
x. 34, calls it Cingula Saxa, i. e. Cingulum : hence, Cin- 
gulani, the inhabitants ; Plin. H. N. iii. 5. post med. &. 9, 
and c. r3. $. 18. Hence (viz. from Cingula Saxa, Sil.) 
it appears that cingulus, a, um, is properly an adjective, 
and that some subst. is to be supplied. 

CiNGÜLUs, a, um, surrounding, encompassing ; hence, 
cingula, sc. res, cingulum, sc. negotium, aliquid or balteum, 
and cingulus, prob. sc. balteus. See these several words. 

CiNÍrFES or CrwÍPHES, CvyNIPHES, CINYPHES, Sci- 
NIFES, ScYNÍFES, um, (sing. Cnips, Gr. xvi or exis, 
plur. xw:s or exviQs), small stinging flies or gnats; 
Hieron. in Joél. 2: Sulpic. Sev. Hist. Sacr. i. r4: Alcim. 
Avit. v. 151. 

CiNiFLO, onis, m. « s/ave who curls the hair, i. q. ci- 
nerarius; Hor. Sat. i. 2, 98. See Cinerarius. 

CiwiPs, ipis or iphis, ifis. See Cinifes. 

Ciwi1s, éris, m. also f. (prob. from xóvws, pulvis, cinis), 
ashes; dolosus, Hor. Od. ii. r, 7, which cover red-hot 
coals: lliaci cineres, Virg. /En. ii. 431: dare aliquid in 
cinerem, Virg. Cir. 312, to burn: thus also, vertere in 
fumum et cinerem, Hor. Ep. i. rz, 39, to consume, eat 
away: cinis multa, Lucret. iv. 924: cinis patrie, Auct. 
ad Her. iv. 8: especially, /he ashes of a dead body, often 
including the shade, manes; cur hunc dolorem cineri 
ejus inussisti ? Cic. Verr. i. 44: obsecravit per fratris 
mortui cinerem, Cic. Quint. 31: jam solutus honos cineri, 
Val. Fl. iii. 357: post cineres for post mortem, Propert. 
iii. I, 36: Martial. i. 2, 6: and cinis for mortuus or se- 
pultus, e. g. dum modo absolvar cinis, Phaedr. iii. 9, 4, 
after death: quodque cinis paucis, hoc mihi vita dedit, 
Martial. v. 13, 4, for mors: also cineres for mors civilis, 
s. exilium, e. g. neu cineres sparge meos, Ov. Pont. iv. 
16, 48, viz. after my exile, which was a civil death: 
hence fig.; "Troia virum et virtutum omnium acerba ci- 
nis, Catull. Ixvii. (Ixviii.) go, the death ; prop. the place 
where they died. .N. B. "The ancients used the nomin. 


ciner as well as cinis, according to Priscian. 5 and 6:[| 


hence the casus obliqui, cineris, ij; em, &c. ——N. B. Cinis 
lixivius, Plin. H. N. xiv. 20. prope fin. $. 25: or, cinis 
lixivia, Colum. xii. 22. in.: or, cinis lixiva, Scrib. Larg. 
216 and 230: and simply cinis, Colum. xii. 22, r, sc. li- 
xivia, &c., /ie ; hence, hujus sermones haud cinerem 
quzritant, Plaut. Mil. iv. 2, 10, want no lie, do not want 
washing, i. e. are neat, elegant. 

CixIsCÜLUSs, i, m. (dim. of cinis), a few ashes; Prud. 
Cathem. x. 143. 

CixrTHII or CiNETHIÀT, orum, a people of Africa near 
the Syrtis minor; Cinithios, Tacit. Ann. ii. 52: Ptolemy 
has Cinethii (Ki»/915;), probably from the town Cinethos, 
or Cinithos (us). 

CixiuM,i, a town on the island Majorca; Plin. H. 
N. iii. 5. prope fin. $. 1t. 

CixNA, 2, " L Atown, r1. Of Dalmatia; Anton. 
Itin.: called Chinna, Ptol; and Sinna, Tab. Peuting. 
2. Of Persis; Ptol. II. A Roman surname, r. L. 
Cornelius Cinna, consul with Cn. Octavius, united with 
Marius against Sylla, and committed many massacres in 
Rome; Flor. iii. 21: Cic. Tusc. v. 19: Liv. Epitom. 79. 
seq. 2. C. Helvius Cinna, a celebrated poet, and friend 
of Catullus ; he composed a poem entitled Smyrna, which 
cost him ten years' labour; Catull. x. 30: xlv. 9: Virg. 
Ecl. ix. 35: Ov. Trist. ii. 435: Quint. x, 4. extr.: Mar- 
tial. x. 21, 4. 

CixNÁBÁÍmIS, is, f. (xwvcBuois and. xiéupi), cinna- 
bar; Plin. H. N. xxxiii. 7. ante med. $. 38 and 39. 
Also Cinnabari (neutr. indecl.), e.g. milton vocant Grzci ; 
minium quidam cinnabari, ib. $. 38. ed. Hard. and El- 
zev.: adduntur cinnabari et anchusa, ib. xiii. r. ante 
med. $. 2. ed. Eizev.; but ed. Hard. reads cinnabaris. 

CriNNÁMÉUS, a, um, I. Of cinnamon ; nidus, Au- 
son. Idyll. xi. 17. II. Of the smell or flavour of cin- 
namon crines, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 39. El- 
menh.: odor, ib. viii. ante med. p. 205, 26. Elmenh., 
agreeable, pleasant. 

CixNÁXMOLÓGUS, i, m. (xivajos.iryos), cinnamum colli- 
gens; the name of a bird which makes its nest of the 
branches of the cinnamon tree ; Plin. H. N. x. 33. med. 
$- 50: called cinnamolgos (cinnamulgus), Solin. 33 (46). 

CrN NÁMO MINUS, a, um, (xmvwepsaitervos ), ex cinnamomo, 
€. g. unguentum, Plin. H. N. xiii. 1. post med. $. 2. 

CiNNÁMOMUM, i, n. (oavvdempaov), a. shrub with a sweet- 
smelling bark ; supposed to be the cinnamon-tree, the na- 
ture of which seems not to have 
stood by the ancients; Plin. H. N. xii. Ig. in. $. 42: xiii. 
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in Ethiopia. — The ancients were ignorant 
Sedes and manufacture of many articles of Indian 
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CiNNÁMUM and CrwwNÁMOM, i, n. (ivzgov), i. q. 
cinnamomum; Plin. H. N. xii. r9. post in. $. 43: Stat. 
Sylv. iv. 5, 31: Martial. iv. 13, 3: Ov. Met. xv. 399. 

Cix NXnUs, i, m. i. q. cinnámum; Solin. 33 (46). 

CINNANUS, a, um, of or belonging to Cinna, (see 
Cinna); tumultus, Nep. Att. r1: partes, ib.: rabies, Flor. 
iv. 25:2. 

CrNNUS, i, m. a miasture of several things; Non. c. 1. 
n. 2955 e. g. cinnus amborum, Cic. Or. 6. in. : also, a kind 
of mingled drink, evpressing the Greek xvxsov, and perhaps 
of the same nature ; sitienti (illi, sc. Cereri) adoris oggerit 
potionem cinnum, cyceonem quem muncupat Grecia, 
Arnob. v. post med. p. 218. Herald. Some suppose this 
to be its proper signification. It is said also to be put for 
cincinnus, e. g. cinnis ac fuco, Cic. Or. iii. 25. prope fin. ; 
but ed. Ernest. and most others read cincinnis. 

CrNOLIS, idis, a town of Paphlagonia. See Cimolis. 

CiNSTERNGE Or CISTERNJE, arum, a town of Africa 
near the Syrtes ; Ptol. 

CiNvus, i, f. a kind of wild tree of which bees are 
fond; lilia, ilex minor, et cinus (al. edd., e. g. Gesner., 
linus), Pallad. i. 37. $. 2. But Pontedera reads pinus, 
which is adopted in ed. Schneid. 

CrNXÍA, », (dea), (from cingo), a surname of Juno, 
who was the goddess of marriage, and so presided over 
the loosening of the bride's girdle. We find also Cinctia, 
e. g. Unxiam, Cinctiam mortales puellie debent in nuptias 
convocare, Martian. cap. ii. post med. p. 26. ed. Vulc. 
"This is probably the correct orthography, viz. from cinc- 
tus, &c., Fest. and Arnob. 3. post med. p. 145 and 148. 
Herald. 

CiN Y Pnfus, a, um, (Koóguos), I. Of or belonging 
to the river Cinyphus or Cinyps ; hircus, Virg. Georg. iii. 
312, because this neighbourhood abounded in goats, 
whose hair was very fine: maritus, Martial. vii. 94, 13, 
hircus : tonsor Cinyphius, sc. hircorum, ib. viii. &1, 11: 
chelydrus, Ov. Met. vii. 272: hence, Cinyphii, the in- 
habitants, an epithet of the Mace, Sil. iii. 275: Ciny- 
phius Maces, Sil. ii. 60. II. Gen. Libyan, African ; 
Juba, Ov. Met. xv. 754: pestes, Lucan. ix. 787, ser- 
pents. 

CiNvrPs, Ypis, m, (Kói), or CrxYrPnvs, i, m. (Kí»v- 
9:;), a river of Africa between the Syrtes, where the 
Mace dwelt. 'lhe former name occurs Mela i. 7: Plin. 
H. N. v. 4. med. $. 4: Herod. iv. 172: the latter (K;»ó- 
Qo), Cinyphius, ap. Strabon.: also a town near the same 
was called Cinyps (Scylax): and the country was called 
Cinyps (sc. regio, x;42z), Plin. ib., and Herod. iv. 198. 
Also, Cinyps, the name of a youth ; Sil. xii. 226. 

CiwYnas, », m. (Koezs, Apollod.; Kióps;, Hom.), 
son of Paphus (Hyg.), or of Sandocus (Apollod.), a per- 
son of singular beauty, king of Assyria (Hyg.) or Syria 
(Apollod.) and also of Cyprus, where he built Paphos. 
He was the father of Myrrha, and of Adonis by her; 
Ov. Met. x. 299. seq.: Hyg. Fab. 58, 242, 270: Apollod. 
iii. 14, 3: Hom. Il. A. 20: cf. Tacit. Hist. ii. 3: hence, 
Cinyra creatus, i. e. Adonis, Ov. Fast. v. 227. 

CiwYnEÍUs, a, um, (Kuwughizs), of or belonging to 
Cinyras; virgo, Ov. Met. x. 369, i. e. Myrrha : juvenis, 
ib. 712, i.e. Adonis: heros, ib. 730; i. e. Adonis. 

CiNYREUs, a, um, (K»wgsn), for Cinyreius, Lucan. 
viii. 716: Stat. Sylv. v. r, 214. e lect. Gron. 

CíxYniA (Cinyrea), w, f. (Kei, Nonn. xiii. 451), 
a town of Cyprus; Plin. H. N. v. 3r. post in. $. 35 : said 
to derive its name from king Cinyras. 

Cro, ire, e. g. ea res cit alvum, Colum. vi. 5, r. 
Cieo. 

CYos, a town and river of Bithynia. See Ciani. 

CiPIPA, à town of Zeugitana in Africa propria; Ptol. 

CirPus, i m. (probably from Hebr. 51:3, ramus, or 


from Chald. n or wr5, cippus), 


See 


IA post, pole, 


n Tere 

pale; thus probably Lucil. ap. Fest. in Quartarios; r. 
For marking boundaries; Simplic. ap. Goes. p. 88: and 
Hor. Sat. i. 8, 12: in the latter passage graves are spoken 
of, so that it may mean gravestone. 2. 4 stone or pole 
over & grave; tombstone, gravestone; Pers. i. 37: cf. 
Hor. Sat. i. 8, 12, (see above.) 3. Probably, stocks, in 
which the feet of malefactors were fastened; Laber. ap. 
Gell. xvi. 7. med., where it is merely cited, and not ex- 
plained: hence, II. T'runks of trees set in the earth 
with some projecting branches are called cippi; Cesar 
B. G. vii. 73, probably from some similarity. 

Cinca, probably the ablat. of circus, a, um, circular, 
sc. regione. I. Without case, or adverbially;  r. 4- 
round, round about, in the neighbourhood ; montibus, qui 
circa sunt, Liv. i. 4: circa erant, Liv. xxvi. 49. extr., 
were or stood around : salinz circa facte, ib. i. 33: sed 
non passi sunt, qui circa erant, Nep. Eum. 10: circaque, 
qua tumor ex inflammatione est, imponenda—cataplas- 
mata, Cels. v. 28. n. 3: circa cicer et lupinum, sc. erant, 
Petron. 66. rmed. N. B. Peragrare circa saltus, i. e. saltus 
qui circa sunt, Liv. i. 4. extr.: agros circa vasta, i. e. 
qui circa sunt, Liv. xxix. 29. in. 2. 4bout; oppida 
fuere circa septuaginta, Liv. xlv. 34: deinde panis circa 
selibram sumere, Cels. iv. r9. ante med.: or all these 
may belong to II. 3. II. With an accus., usually called 
a preposition.  r. About, round ; ligna contulerunt circa 
casam, Nep. Alcib. ro: quos circa se habebat, Cic. Verr. 
i. 48, about his person, among his attendants: extemplo 
et circa przetorem ad civitates missi legati tribunique, 
Liv. xxi. 49, where the ordo is, legati tribunique, qui 
circa pretorem erant, missi ad, &c. 2. bout, towards, 
with words denoting time; circa eandem horam, Liv. xlii. 
57: circa ea tempora, Vell. ii. 92: circa lucem experge- 
factus, Suet. Oth. 11: circa lustra decem, Hor. Od. iv. r, 
6: et circa magni Pompeii :tatem Praxiteles, Plin. H. N. 
xxxiii. r2. post med. $. 55 :. circa idus Oetob., Colum. v. 
12. $. 2. 3. Towards, nearly, with words denoting num- 
ber or quantity ; oppida fuere circa septuaginta, Liv. xlv. 
34: circa quingentos capti, Liv. xxvii. 42: circa singulas 
heminas aque emittendum, Cels. vii. 15: panis circa 
selibram ex vino sumere, ib. iv. 19. ante med. 4. To- 
wards, in respect of; circa bonas artes socordia, Tacit. 
Amnn. xi. 2: quomodo circa se animati essent, Just. xiv. 
II: errorem circa literas habuit, Quint. vi. procem. 8. 11: 
circa cwrimonias correxit quedam, Suet. Claud. 22 : ad- 
fectatio multorum circa id, Plin. H. N. xxxiv. 2. 8. 3: it 
may be rendered «gainsí; quomodo circa se animati 
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essent, Justin. (see above): eo animo circa se patronum 
esse, Scev. in Pand. xxxi. leg. 88. post med. &. r1. &. 
Hound, in speaking of a great number of things, to each 
of which one goes; circa omnia fana deum supplicave- 
runt, Liv. xxiv. 23: circa vias discurrerent, Liv. xxv. 9 
round the streets, from one to another : circa domos itü- 
ros, Cic. Verr. i. 48, from house to house: circa fora 
proficisci, Liv. xxxix. 18, from one market-town to 
another. N. B. Circa is sometimes placed after qui, quie, 
quod, e. g. quam circa, Cic. Verr. iv. 48, for circa quam. 

Cinca, ow, i. q. Circe. See Circe. 

Crncana, ie, f. (Kuexain), a. kind of herb; Plin. H. N. 
xxvii. 8. ante med. &. 385 probably, nightshade. 

CrnCAEr, orum, a town, i. q. Circeii. See Circeii. 

CrncaEU M, i, n. (Kigzuiov), I. .4 herb, called also 
mandragoras, mandrake ; Plin. H. N. xxv. 13. post in. &. 
94- II. A town of Colchis; Plin. H. N. vi. 4. post 
med. $. 4. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Cygnum. 
III. A promontory of Latium near the town Circeii ; 
Scylax and "Theophr. : cf. Circes, a, um, I. and II. 

CIRCJEUS, a, um, (Kugxzizs), I. Of or relating to 
Circe; poculum, Cic. in Cwceil. 17, magical draught of 
Circe, by which she changed men into swine: gramen, 
Propert. ii. 1, 55 (23), magical: dorsum, Sil. vii. 692, 
the hill on which 'Tusculum lay, which was built by the 
son of Circe: thus also, menia Circa 'Tusculi, Hor. 
Epod. i. 30: campi, Val. Fl. v. 328: vi. 426, near the 
river Phasis, or near the town Circzeum in Colchis : jugum 
Circzeum, Virg. /En. vii. 799, a promontory of Latium 
near Circeli, where Circe is said to have dwelt. TF. 
Of or belonging to the town Circeii; terra, Virg. /En. 
vii. 10: procella, Lucan. vi. 287: litus or litora, Ov. Met. 
xiv. 248: arva, ib. 348: menia, ib. 253: tellus, ib. 718: 
jugum, Virg., and juga, Sil. (see above, I.) N. B. Some 
cite also prolia Circa, i. e. ludi Circenses, from Veget. 
de Re Vet. iv. 6, 2: but we find preis, circo, ed. 
Gesner. 

CrnCANÉA dicitur avis, que volans circuitum facit, 
(Fest.) a circando, i. e. circumeundo ; which flies, like a 
bird of prey, round the carcass. 

CrIRCATOR, oris, m. (from circo, are), i. q. circitor; e. g. 
for circitores, Veget. de Re Mil. iii. 8. prope fin., one Cod. 
M5. reads circatores. 

CrncE, es, or Crnca, z, f. (Kíoxz), dau. of the Sun 
and Perse (Hom. Od. K. 139), or Perseis (Hesiod. Theog. 
957: Apollod. i. 9, 1: Hyg. Fab. 156), or Asterope (Orph. 
Argon. 1215, which verse Ruhnken rejects as spurious), 
and sister of /Eetes ; she was a beautiful woman and an 
enchantress, and fled from Colchis to Italy, where she 
dwelt in the promontory or mountain called after her 
name, on which the town Circeii lay, (Plin. H. N., and 
Mela : cf. Cic. Nat. D. iii. 19): others call her place of 
abode /Exwa; Hom. Od. K. 135: cf. I. (ix.), 32 ; or /Ena- 
ria (Hyg. Fab. 125): she there entertained Ulysses on 
his voyage, and changed his companions into swine, but 
afterwards restored them to their proper form. She after- 
wards received divine honours ; Cic. Nat. D. iii. 19: Cic. 
Offic. i. 31. med.: Plin. H. N. xxv. 2. med. $. 5: Hyg. 
Fab. r2, 156, 199: Apollod. i. 9, 1: Ov. Met. xiv. 10: 
hence, litus Circes, ib. xv. 247, the promontory near 
Circeii : and Circeii is called domus Circes, Mela ii. 4. 
prope fin. N. B. Circa occurs Plaut. Epid. iv. 2, 34 : 
Hor. Epod. xvii. 17: Propert. iii. ro (12), 27. 

CincEIENSIS, e, of or belonging to Circeii; ostrea, 
Plin. H. N. xxxii. 6. med. $. 21: ager, ib. xix. 8. ante 
med. 8. 40: Circeienses, the inhabitants ; Cic. Nat. D. iii. 
19: Liv. vi. 12. 

CrncEIL orum, a town of Latium on the sea; Cic. 
Att. xv. 10: Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: Mela ii. 4. 
prope fin.: Liv. i. £6: ii. 39: also vi. 21, where it is called 
colonia: Hor. Sat. ii. 4, 33: also Circewi, e. g. ablat. Cir- 
cmis, Cic. Att. xii. r9. in. It was a Roman colony 
founded by Tarquinius Superbus; Liv. i. 56. It was an- 
ciently an island ; Plin. H. N. iii. 5. med. 8. 9. 

CincELLUS, i, m. (dim. of circulus), « small circle or 
ring; hence, a round sausage or pudding ; Apic. ii. 5. 

CiRCENSIS, e, I. Of or belonging to the Roman 
circus ; ludi circenses, Cic. Verr. iv. 15 : also simply, Cir- 
censes, Juv. x. 81: Suet. Claud. 21, games held in the 
circus: called also, ludicrum circense, Liv. xliv. 9: pompa, 
Suet. Cas. 76, a solemn carrying of the images of the 
gods in procession. II. Tomentum circense, Martial. 
xiv. 160, r: Sen. de Vita Beata 25. in., made of straw 
or chaff, such as was sold in the circus for the stuffing 
of bolsters, &c. : 

Cincrs, ítis, m. (from circus), i. q. circulus, a. circle 
or ring ; Sidon. Carm. xv. 15: xxii. 222: circites, circuli 
ex sre facti, Fest, where the addition of ex mre is 
unnecessary, since they may be ex quavis materia, and so, 
quivis circuli. 

CincEsfuM, i, (Kugxáciv), a town of Mesopotamia ; 
Zosim. iii. r1: called also Circessus (or um), Eutrop. ix. 
2: also, Cercusium, Ammian. xxiii. Ir. 

CincíNATÍO, onis, f. (from circino, are), Id 
making of a circle or ring, II. A circle or ring ; cir- 
cinationem describere, Vitr. ix. 8: pars circinationis, ib.: 
ducere rotundam circinationem, ib. iii. 3. III. A go- 
ing round in « circle; molarum, ib. x. 10: Mercurii et 
Veneris, ib. ix. 4. 

CincíNo, avi, atum, are, (from circinus),. lo make 
circular, to round ; auras easdem, Ov. Met. ii. 721, to 
fly in a circle, describe a circle in flying: thus also, arcus 
suos, Manil. i. 710: arbores, quze in orbem ramos circi- 
nent, Plin. H. N. xvii. 12. post in. $. 17: cetera—circi- 
nantur in pulpam, ib. xvi. 38. post med. $. 73: hence, 
folia circinatz rotunditatis, ib. xvi. 23. $. 35, circular 
leaves: also, to mark out with the compasses; ut acuto 
cuprino circines locum, Veget. de Re Vet. i. 12, 2. 

CinciTELLUSs, i, the reading of Salmasius in Festus 
for Cesticillus. See Cesticillus. * 

Crncíxvs, i, m. (seems to be prop. an adject. circinus, 
a, um, perhaps from the Gr. xígxivos, with a substantive 
understood, as radius, mensor, &c.), an instrument used 
to describe a circle; a pair of compasses ; Cws. B. G.i. 38: 
Vitr. ix. 8: Plin. H. N. ii. r5. extr. $. 13. : 

CrncÍTER is formed from circus, a, um, as humaniter 
from humanus ; I. Adverbialiter, or without a case, 
about, near, with undetermined numbers or dates; cir- 
citer parte tertia celata, Ces. D. G. ii. 32: lapidem fuisse 
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quadratum circiter in media arca, Hemina ap. Plin. H. 
N. xiii, 13. ante med. $. 27: ex omni copia circiter pars 
quarta erat—-armis instructa, Sallust. Cat. 56 (59): pul- 
los circiter sesquimense qui sunt natu, Varr. R. R. iii. 1o. 
prope fin. ed. Gesner. : but ed. Schneid. reads pullos qua- 
tuor sexve menses qui sunt nati: circiter duobus mensi- 
bus fiunt pingues, ib. II. With an accus., when it 
is usually called a preposition ; about, near, with undeter- 
mined numbers or dates; circiter meridiem, Cies. D. G. i. 
50: circiter calendas in Formiano erimus, Cic. Att. ii. 4: 
post med.: a. d. vr circiter idus Maias, ib. 17. post in. : 
circiter idus Sextiles, Cic. ad Div. iii. 5 : cum decem cir- 
citer millia ab hoste abessent, Liv. xxviii. 1: octavam 
circiter horam, Hor. Ep. i. 7, 47: also with nouns de- 
noting place or situation ; about, in the neighbourhood of ; 
loca hze circiter (for circiter hc loca) mihi excidit, near 
these places, Plaut. Cist. iv. 2, 8. 

CinciTcEs, w, «a kind of olive-tree ; Colum. v. 8, 3: 
called also, ib. 8. 4; Virg. Georg. ii. 86; and Plin. H. N. 
xv. r. post med. 8. 2, radius, (Gr. «exi, radius) : hence, 
for circites, which stands in ed. Gesner., better cercites, 
and still better cercitis, genit. idis, fem., sc. olea ; and ed. 
Schneid. (1794) reads cercitis. 

CincfrOm, oris, m. (for circuitor), properly one wo 
goes round, e. g. as an overseer of the aqueducts; Fron- 
tin. de Aquzduct. Artic. 117: in gardens; Auct. Priap. 
16 : especially, I. Circitores, who go their rounds to 
visit the posts of soldiers on guard ; patrols ; Veget. de 
Re Mil. iii. 8. prope fin.: Cod. Just. xii. 20, 3: these 
were knights who kept two horses, and so had a double 
allowance (annonz); see Gothofr. ad Cod. Theod. vii. 22, 
2: Du Fresne Glossar. med. et inf. Latinit. LEA 
hawker, pediar ; Ulp. in Pand. xiv. 3, 5. $. 4. 

CrRCÍTORIUS, a, um, i. e. ad circitorem pertinens, e. g. 
dignitas, Cod. "Theod. vii. 2, the office of a patrol. 
See Circitor, I. 

CincíUs, i, m. I. A violent wind peculiar to Gallia 
Narbonensis ; with respect to Rome, a north-west wind ; 
Plin. H. N. ii. 47. ante med. $. 46: xvii. 2. extr. $. 2: 
Vitr. i. 6: Sen. Qusst. Nat. v. 17: Gell. ii. 22. prope 
fin., where Gellius says, Cato in Orig. calls it Cercius. 
"The name is probably from xígxes, gyrus, quia se in 
gyrum convertit, unless it be a Gallic word, and not de- 
rived from the Greek. II. A mountain in Asia, part 
of Taurus; Plin. H. N. v. 27. med. $. 27. 

CrncrLvs, i, for circulus; Virg. Georg. iii. 166. 

Crnco, are, (from circus), fo go round ; aliquid, e. g. 
fontis egens erro, circoque sonantia lymphis, Propert. iv. 
9, 35. ed. Scalig. et Broukh., et Gotting. e lect. Scalig. ; 
but other edd., e. g. Grev. and Barth. (1777), read circa- 
que: also without the accus. ; in levam partem ideo cir- 
cabat, ut, &c., Serv. ad Virg. /En. x. 885, where other 
edd. read circumibat. 

Cincos, iy m. (z/gxoz), I. 4 kind of hawk ; Plin. 
H. N. x. 8. in. &. 9. ed. Elzev., circon, &c., where ed. 
Hard. reads zgithum. IL. 4 precious stone of the 
same colour ; Plin. H. N. xxxvii. Io. ante med. 8. 56. 

CrncvEO. See Circumeo. 

CrncUiTio (Circümitio), onis, f. (from circueo, cir- 
cumeo), I. 4 going round, e. g. in a town, to see 
that all is right; circuitio ac cura sdilium plebei erat, 
Liv. iii. 6. extr., where probably ac should be omitted. 
II. 4 place where one may go round ; Vitr. vi. 6: x. 19. 
III. .4 circumlocution ;. circuitio est oratio rem simplicem 
adsumta circumscribens elocutione, hoc pacto: Scipio 
Carthaginis opes fregit (for Scipio Carthaginem fregit), 
Auct. ad Her. iv. 32. post med.: quid opus est circui- 
tione? Cic. Divin. ii. 61: and ib. 17: Ter. And. i. 2, 
32. NN. B. We find also circumitio, e. g. fluminis, Am- 
mian. xxiv. 2, 4: and some read circumitione for circui- 
tione; Ter. And. i. 2, 31. 

CrncÜÍfTrOR or CrncÜüMÍTOR, oris, m. (from circueo 
s. circumeo), one who goes round ; Petron. 53, (cireumitor.) 

CincÜirUus and CincÜMÍTUs, us, m. (from circeueo 
s. cireumeo), I. 4 going round ; a revolution, e. g. 
of the sun round the earth ; Cic. Nat. D. ii. r9 and 62: 
of men round a place; circumitus Sicilize totius, Sen. Ep. 
79. in., the circuit of all Sicily : per montes, Liv. xxxiv. 
28. in., round the mountains: hither also may be re- 
ferred II.: hence, of periodical diseases, « period ; febrium 
certus circuitus, Cels. iii. 5. post in. and r2. II. 4 
circuitous route, especially round a mountain ; longo cir- 
cuitu, Ces. B. G. vii. 45: parvus, Liv. iv. 27: brevis, 
Liv. xxxiv. 28: ut milium amplius quinquaginta cir- 
cuitu locis apertis exercitum duceret, Ces. B. G. i. 41: 
hence fig., « cireumlocution, periphrase ; non statim de- 
bet orare, sed aliquo circuitu ad id pervenire, Quint. v. 
7. $. 16: nec per circuitus loquatur, Martial. xi. 16, 8: 
alia circuitu verborum plurium ostendimus, Quint. x. r, 
12, description. Also, circuitus verborum, or orationis, 
in Cicero, Or. 23, 51 and 6r, what is otherwise called 
ambitus, or periodus : thus also, cum circuitum et quasi 
orbem verborum conficere non possent, Cic. Or. iii. 51: 
decurrentes contexto nitore circuitus, Quint. xi. r, 6: 
also, « circuitous mode of proceeding ; negavi circuitu 
agendum, sed plane jure civili dimicandum, Petron. 13. 
extr. III. 7e circuit or compass of a thing; freq. in 
Cesar; B. G. vii. 83: circuitus totius ponti (Euxini), 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24; but ed. Hard. (cura 
Franz., Leipzig) reads circuitu: hence, in circuitu, Ces. 
B. G. ii. 29 and 30; v. 13, round about; also, circuitu, 
e. g. castellis quatuor et viginti effectis, quindecim millia 
possum cireuitu amplexus, &c., Cws. B. G. iii. 44 : and, 
Cephalenia cireuitu patet pass. XL 1v, Plin. H. N. iv. 12. 
post in. 8$. 19: and, tota (insula) circuitu patet xxv mill. 
pass.: Siphnus—circuitu viginti mill. passuum, ib. ante 
med. $. 22: Astypalea Lxxx mill. passuum, ib. $. 23: 
thus also, circuitus voluminis, the compass of the book, 
Suet. in Vita Hor. extr.: thus also, form: ille circuitus, 
Quint. i. 10, 40, circumference: thus also, mundi, e. g. 
ut diximus in circuitu mundi, Plin. H. N. ix. 35. post in. 
$. 54, description of the world, meaning his books on 
Natural History. 

CrncvíTUS or CrRcuMITUS, a, um, part. from cir- 
eumeo or circueo.— See Circumeo. 

CrneÜramis, e, (from circulus) circular, round ; 
flexus, Martian. cap. 6. post in. p. 124. Vult. : mundus 
terram circumcurrens circulari quadam ratione discrimi- 
nat, ib. viii, ante med. p. 182. Vulc. 
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CrncLATIM, adv. (from circulus), cireularly ; ad- | med. 8. 76, a turning round, sc. corporum Or corporis: 


ponere pectori cerotaria, Cod. Aur. Acut. ii. 29 : state- 
ram jussit adferri, et circulatim adprobari pondus, round 
about, Petron. 67. ed. Anton. e conject. Burm., for cir- 
culatum. IL A round, in companionship, e. g. to 
weep; Suet. Ces. 84. 

CrncÜrATÍo, onis, f. (from circulo), « going round in 
a circle, circular course ; Vitr. ix. 4. 

CincüéraTonm, oris, m. (from circulo), 
strolls about, and collects people in. a circle around him ; 
a stroller, mountebank, hawker ;. Cels. v. 27. n. 3: Paul. 
in Pand. xlvii. rr, 11: Sen. Benef. vi. r1, and Ep. 29. 
med.: Apul. Met. i. post in. p. 103, 38. Elmenh. IH 
Circulator auctionum, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 32. 
med., probably, one who attends every auction, perhaps 
with a view to retail what he buys there. 

CrncÜrLATOnÍUS, a, um, (from circulator), ve/ating to 
a mountebank ; jactatio, Quint. ii. 4. $. 15 : volubilitas, 
ib. x. 1, 8: prestigio, Tertull. Apol. 23. 

CrncÜLATRIX, icis, f. (from circulo), a female mounte- 
bank; quackish ; lingua, Martial. x. 3, 2. 

CincÜrLo, are, (from circulus), I. To make cir- 
cular or round ; digitos, Apul. in Apol. post med. p. 330, 
27. Ehnenh.: orbiculum annuli, ib. Flor. post in. p. 342; 
21. Elmenh.: hence, gressus circulatus, Ccl. Aur. Chron. 
ir: circulatus ductus, ib. IL To surround ; isque 
(locus) debebit circulari fossula, Colum. xi. 3, 54, as in 
some old edd. ; but others, especially Gesner. and Schneid., 
read circeumdari. 

CrxcÜLon, ari, (from circulus), 
in a circle for the purpose of speaking ; to collect in a 
circle or company for conversation ; videt oscitantem judi- 
cem, loquentem cum altero, nonnunquam etiam circulan- 
tem, sc. because he would not attend to the speech, Cic. 
Brut. 54: totis vero castris milites circulari et dolere, &c., 
Css. B. C. i. 64. II. 7' wander about, roam ; Sen. 
Ep. 88. prope fin., Appion, qui—tota circulatus est Gree- 
cia: thus one Cod. in Lipsius; most edd. have circum- 
III. To stroll about as a mountebank, &c. ; 
istam vim dicendi rapidam atque abundantem aptiorem 
esse circulanti, quam agenti rem magnam ac seriam do- 
centique, Sen. Ep. 40. post in.: qui verba magna celeri- 
tate przcipitant, et——in privato circulantur, ib. 52. med. 

CincÜLUus, i, m. (dim. of circinus), any circular figure ; 
a circle, ring ; circulus aut orbis, qui zóx4»s Grece dici- 
tur, Cic. Nat. D. ii. 18: hence, any thing circular, e. g. 
a hoop on a cask; Plin. H. N. xiv. 21. in. $. 27: Pe- 
tron. 60. post in. : also, a hoop, e. g. of willow, put round 
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the necks of bull calves to accustom them to the yoke ; | 


Virg. Georg. iii. 166. N. B. Martial. xiv. 138, 2, orbi- 
bus (i. e. mensis) in nostris circulus esse potest, (probably) 
circular mark left by the dishes which had been placed 
thereon : hence, I. A kind of round. pasty, cake ; 
Varr. L. L. iv. 22: Vopisc. Tacit. 6. II. Circulus 
auri, Virg. /En. v. 589, « golden chain. III. 4n 


astronomical line or belt in the heavens ; also, the curve | 


described by the course of a star ; stellae circulos suos con- 
ficiunt, Cic. Somn. Scip. 4: :quinoctialis, solstitialis et 
septentrionalis, Varr. L. L. viii. 18: thus also, circulus 
equinoctialis, Martian. cap. vi. ante med. p. 130. Vulc.; 
and viii. ante med. p. 185. Vulc.: solstitialis aut bruma- 
lis, Gell. ii. 22. post in.: lacteus, Plin. H. N. xviii. 29. 
in. $. 69, 2, the milky way. IV. 4A company of men 
met together àn a circle for conversation ; a society ; sermo 
in circulis et conviviis est liberior, Cic. Att. ii. 18. med. : 
inferre se in circulos, Liv. iii. 1 7. prope fin. : cum in cir- 
culum venisset, Nep. Epam. 3: and, Cic. Or. i. 34. extr., 
and 38. med.: Cic. Balb. 26. in.: Liv. xliv. 22. ante 
med.: Gell. ix. 2: Quint. ii. I2, 10: vi. 3, 105: xii. 
IO, 74: Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2: Martial. 
ii. 86, 11: probably what we call a c/ub ; and generally, 
any assembly of men ; duo prewtorii sedebant (i. e. erant 
judices), Calvinus et Cato; is (Cato), diremtis tabellis, 
de circulo se subduxit, Cic. ad Q. Fr. iii. 4. post in., 
withdrew from the crowd.  N. B. Circlus for circulus, 
Virg. Georg. iii. 166. 

Crncu, (from circus), I. Adv. about ; unless it 
always means rownd about; opera, que circum essent, 
Cis. B. C. ii. 10: locus, quem totum circum aqua clau- 
das, Varr. R. R. iii. 14. in.: toto properari litore circum, 
Virg. /En. iv. 446: ut Nero, adulantibus circum (iis), 
qui—dicebant, responderit, &c., Tacit. Ann. xiv. 47, 
about him, in his presence or suite: aram amiciticw, effi- 
giesque circum Cesaris ac Sejani censuerunt, ib. iv. 74, 
sc. about the altar: paucos numeros circum trepidos, 
"Tacit. Agric. 32 : cause circum undique, &c., Gell. xiv. 2. 
ante med., also written as one word; see Circumundi- 
que: hence, circum circa or circumcirca, round about, 
(see below.) II. Prep. r. Zbout, near ; circum ter- 
ram feruntur, Cic. Nat. D. ii. 40: terra circum axem se 
convertit, Cic. Acad. iv. 39: circum hc loca commora- 
bor, Cic. Att. iii. 17, in the neighbourhood of these places, 
about: pauce, quie circum illam essent, Ter. Eun. iii. z, 
33: pauci, qui circum illum sunt, Cic. Att. ix. 9. extr. 
2. For in, ad, round, i. e. from one to another ; pueros 
circum amicos dimittit, Cic. Quint. 6, from one friend to 
another: legatio in Asiam circum insulas missa, Liv. 
xlii. 45, round to the several islands : volo circum villulas 
nostras errare, Cic. Att. viii. 9. ante med.: pretorem 
circum omnia fora sectari, Cic. Verr. ii. 70. . 3. For cir- 
citer, about, with undetermined numbers ; singulis (anse- 
ribus) ubi pariant, faciundum haras quadratas circum bi- 
nos pedes, Varr. R. R. iii. 10, 3. .N. B. It is sometimes 
placed after its case; ambiegna bos, quam circum aliz 
hosti: constituuntur, Varr. L. L. vi. 3. N. B. Virg. /En. 
vi. 517, evantes orgia circum ducit; where circum ducit 
go together, evantes orgia, i. e. celebrantes orgia; unless 
we construe, ducit circum (i.e. ad) orgia. .N. B. Circum 
is properly the accus. of circus, in a circle, sc. secundum, 
ad or in. 

CincvMaAcTÍo, onis, f. (from circumago), I. 4 
driving round, turning round, e. g. of the sun; Vitr. ix. 
9. IL. Fig., circumactio squabilis, sc. verborum, 
Gell. xvii. 20. ante med., turn. 

Crncu MACTUS, us, m. (from cireumago), a moving or 
turning round ; celi, Sen. Quiest. Nat. vii. 2: rotarum, 
Plin. H. N. xxviii. g. post med. $. 37: Arnob. ii. ante 
med. p. 81. Herald.: corporis, ib. viii. 30. in. $. 44: thus 
also, cum cireumactum angustie non caperent, ib. 5o. 


cervicula ejus (sc. psittaci) circulo mineo (s. minio) velut 
aurea torqui pari fulgoris cireumactu cingitur, Apul. Flor. 
ii. med. p. 348, 33. Elmenh. 

CrncuMacTUS, a, um, part. from Circumago. See 
Circumago. 

CincuwADDO or CrncUM ADDO, ére, £o place round 
about; duas partes terrae cireumaddito, Cato R. R. 1145 
but the later edd., Gesn., Schneid., &c., read cireumdato. 

CiRcUMADNITOR, or, more correctly, CIRCUM ADNI- 
TOR, i, e. g. nemine circum adnitente, Sallust. Fragm. 
Hist. iv. in Ep. Mithr. ad Arsac. $. 14. p. 986. Cort. 

COrncuMADsrPÍCÍO, ére, (from circum and adspicio), 
i. e. cireumspicere, e. g. circumadspicit, Plin. H. N. viii. 
33- 8. 51, in some edd., for circumspicit ; which latter is 
the reading of most edd., e. g. Elzev., Hard., &c. 

CiRncU MAGGÉRO, or, more correctly, CIRCUM AGGERO, 
are, fo heap up round about ; terram, Colum. v. 12. $. 3: 
radices terra minuta, Plin. H. N. xix. 5. post in. $. 23. 

CincU MÁGO, egi, actum, 3. (from cireum and ago), 

L To drive round, turn. round, wheel round ;. equos 
frenis, Liv. i. 14: and without frenis, e. g. Manlius—ab 
rapido cursu cireumagendo equo effusus, extemplo prope 
exspiravit, Liv. x. rr. in.: signa, Liv. x. 36. med., with 
the army : legiones, Flor. iii. 21, 6, to turn them about : 
thus also, agmine circumacto redire, Liv. iii. 8: hence, 
circumagere se, Liv. iv. 28. in., to turn one's self round: 
also, fig., i. e. (o bow, stoop ; racemis in orbem circum- 
actis, Plin. H. N. xvi. 34. post in. $. 62, bowed, bent: 
thus also, muricibus in orbem circumactis, ib. ix. 33. $. 
52, round, circular: litora circumacta curvataque, Plin. 
Ep. vi. 16. &. r3, bowed, crooked: also, circumagi, £o go 
round; nilopus est te cireumagi (sc. mecum), Hor. Sat. 
i.9, 17, to go round the town: hence, r. Of time, se 
cireumagere or circumagi, £o run round; annus se cir- 
cumegit, Liv. ix. 18: se estas circumegit, Liv. xxiii. 39: 
annus circumagitur, Liv. xxiv. 8, a year passes away: 
anno circumacto, Liv. vi. 1; or, tempore anni circumacto, 
Liv. iii 8. in., at the expiration of a year : thus also, cir- 
cumactis decem et octo mensibus, Liv. ix. 33. 2. To 
turn. round, i. e. to alter ; decumanos facile circumegit, 
Suet. Ces. 70: fortuna circumacta est, changed, Flor. ii. 
2: thus also, Liv. xxxix. &. in., nec alieni momentis 
animi circumagi: hence, cum videamus, tot varietates 
tam volubili orbe circumagi, i. e. fieri, Plin. Ep. iv. 24 : 
also, cireumagere, /o derange, disorder, aller for the 
worse; alvum, vesicam, Plin. H. N. xxiii. 6. in. $. 54. 
3. Cireumagi, to go about ; nil opus est te cireumagi (sc. 
with me), Hor. Sat. i. 9, 17; but see 1: the sense is the 
same in the end. 4. Circumagi, /o 5e liberated ; for 
slaves when made free were led round the forum, (see 
Vertigo); fig., philosophi: servias oportet, ut tibi contin- 
gat vera libertas. — Non differtur in diem, qui se illi sub- 
jecit et tradidit; statim circumagitur; hoc enim ipsum 
philosophie servire libertas est, Sen. Ep. 8. prope fin. s. 
To surround ; eos muro circumegit, Lactant. i. 14. $. 7. 
ex Enn.: thus also, unus erat pallio circeumactus, Martian. 
cap. v. post in. p. 9o. ed. Vule. (or p. 137. ed. Grot.): 
solis caput radiis perfusum circumactumque, ib. i. ante 
med. p. 4. Vule. (p. 6. Grot.): /Egzeum pelagus— terras 
—magno ambitu circumagit, Mela ii. 2. post med. — II. 
To turn towards; genus humanum in se circumegit, 
Plin. H. N. xxvi. 3. ante med. &. 7, he (Asclepiades), by 
his skill in medicine, turned the attention of all men to- 
wards himself : hence, circumagi, £o go towards ; cireum- 
actus ad—partem regni tuendam, Liv. xliv. 35. ante 
med.: terreri et cireumagi ad nutus comminationesque 
Hannibalis, Liv. xxvi. 8. post med. III. To carry 
rownd; circumagi rumoribus vulgi, Liv. xliv. 34, to be 
in the mouths of the people, to be carried about by 
them. 

CrncuMxAMBÜLO, are, £o walk round, stroll round ; 
omnes glebas, Paul. in Pand. xli. 2, 3. in. 

CrncU MAMICIO, ixi, ictum, 4. £o clothe round, invest. 
See Circumamictus. 

Cincu MÁMICTUS, 2, um, (part. from the obsolete cir- 
cumamicio), invested, clothed on all sides ; circeumamicti 
vestimentis albis, Vulgata Apoc. iv. 4: hence, fig.; ego, 
quasi somnio quodam turbulento cireumamictus, diu vo- 
cem collegi, Petron. 100. $. 55 this is rather harsh; Cuper 
would read circumactus; Gesner, in T'hes., cireumictus, 
stunned, confounded. 

CIRCUMAMPLECTOR, or, more correctly CrgcuM 
AMPLECTOR, exus sum, 3. /o embrace round about; 
quam circum amplectitur auro Balteus, Virg. JEn. v. 312; 
but the later edd., e. g. Heyn., read circumplectitur. 
That they are two words appears from their being some- 
times separate; et molli circum est ansas amplexus acan- 
tho, Virg. Ecl. iii. 45. 

Cincu MÁPÉnÍo, ire, (from circum and aperio), £o open 
around ; ungues, Cels. vi. 19. extr. - 

CincuMànÉO, or, more correctly, CIRCUM AREO, ui, 
ere, (from circum and areo), £o be dry round about ; Am- 
mian. xx. 6 (14). 

CrncuMÍno, are, (from circum and aro), to plough 
round; agri quantum uno die circumaravit, datum, Liv. 
ii. 10. extr.: thus also, quantum quis uno die plurimum 
circumaravisset, Plin. H. N. xviii. 3. in. $. 3. 

CrncuMaAsriCIO, éóre. See Circumadspicio. 

CinCU MCAESURA, 2, f. (from circum and cewsura), an 
edge round any thing, a border; extima membrorum cir- 
cumcesura, Lucret. iii. 220: iv. 631: vos deos—filo ad- 
terminatis humano, et terrenorum corporum circumcze- 
sura finitis, Arnob. ante med. p. 135. Herald. 

Cincu McuEDo, are, for cireumcido. See Circumcessus. 

CrncU MCJESUS, a, um, (part. of the obsolete circum- 
ciedo), i. q. circumsectus, e. g. cireumezesis (cireum-—ceesis, 
or circum casis) lacer undique membris, Lucret. iii. 404. 

CincuMCALCO or CrRCUMCULCO, are, (from circum 
and calco), to tread round ; et circumcalcemus ipsum se- 
minis codicem, Colum. v. 6, 21: deinde radi i 
ter cireumculcari, ib. &. 8. ed. Gesner.; but ed. Schneid., 
e Cod. Goes., reads circumcalcari. iud b 

CincvMcELLÍO, onis, m. (from circum and cella), 
kind of monk, who used to go round to the "nt Tu : 
tions of monks in order to seduce them: circumcel-- 
liones, a kind of fanatics possessed with a n. for mar. 
tyrdom; Augustin. in Psalm. 132, and Ep. 


Theod. xvi-s, 52: Isid. Orig. vili. s. V 


t. ^ 13€ 


LEM 


CIRCUMCIDANEUS 


these are different sets of men, I cannot determine; see | fossa, 


CIRCUMDOLEO 


Cie. ad Div. xv. 4. med. &. 21: oppidum corona, 


Du Fresne Glossar. med. et inf. Latin. et Gothofr. ad | Liv. iv. 47: aliquem brachiis, Plaut. Asin. iii. 3, 106: 


Cod. "Theod. 

CrgCUMCIDANÉUS, à, um, (from circumceido), e. g. 
mustum, Cato R. R. 23, made at a second pressing, when 
the grapes were cut round : Varro, R. R. i. £4, 3, says, 
cireumcisitum, for which probably we should read cir- 
cumcisitivum, with Ursinus, or circeumcisicium, with Sca- 
liger. 

Cincu wcrDo, idi, isum, 3. (from circum and cedo), 

Ll. To cut around; cwspitem, Ces. B. G. v. 41: ungues, 
Cels. v. 26. n. 2: vulnus, Plin. H. N. xxv. 5. extr. $. 25: 
Gell. xvii. 15: arbores, Plin. H. N. xvi. 39. post in. &. 74 
hence, collis cireumcisus, Cws. B. G. vii. 36, steep: thus 
also, planities ab omni aditu circumcisa, Cic. Verr. iv. 
48: or, to cut, clip; genitalia, "Tacit. Hist. v. 55 or, ali- 
quem, Petron. 102. post med. $. r4, to circumcise: thus 
also, in eo, qui quarundam gentium more circumcisus est, 
Cels. vii. 25. in.: also, (o make an incision; vitem bina 
acie, Plin. H. N. xvii. r5. $. 25: aciem (oculi), Lucret. 
iii. 412: thus also, uvas or vinum, grapes in pressing, 
to make vinum circumceidaneum, e. g. eum desiit sub 
prelo fluere, quidam cireumcidunt extrema, Varr. R. R. 
l. 54, 3: thus also, mustum tortivum (i. e. cireumcida- 
neum) est, quod post primam pressuram vinaceorum cir- 
cumciso pede premitur, Colum. xii. 36. in.: hence, — II. 
Fig. i.e. fo diminish, abridge, throw aside; multitudi- 
nem, Cic. Acad. iv. 45: sumtus, Liv. xxxii. 27: inani- 
tatem, Cic. Fin. i. 13: hoc libro circumcisis rebus, quz 
(for quas) non arbitror pertinere ad agriculturam, Varr. 
R. R. i. r. extr.: ut suppleat, qu: deerant, circumcidat, 
si quid redundabit, Quint. x. 2. extr.: vinum, Cels. iv. 
20. ante med. ; vi. 9. in., to refrain from : hence, circum- 
cisus, a, um, short, abridged ; oratio, Plin. Ep. i. 20. post 
in.: quid est tam circumcisum, tam breve, quam hominis 
vita longissima ? ib. iii. 7. post med. 

CincuMcCrINGO, or, more correctly, Crncvuw crNGo, 
ére, (from circum and cingo), £o surround. entirely; cir- 
cumcingentibus, Sil. x. 2. 

CrncuMCIRCA, adv. (from circum and circa), round 
about; prospicere, Sulpic. in Ep. Cic. ad Div. iv. 5. med. 
$. 18: Plaut. Aul. iii. 4, 8: Auct. B. Hisp. 41. 

CrncuMCIRCO, are, (from circum and circare), fo go 
round, go quite through ; regiones, Ammian. xxxi. 2 (7). 

CrncuMcIsE, adv. (from circumcisus, a, um), órieffy, 
e.g. to speak; Suet. de Clar. Rhet. 6: rem ante oculos 
ponere, Quint. viii. 3. prope fin. $. 8r. 

CincuMcisio, onis, f. (from circumcido), « cutting 
round; circumcision; Lactant. iv. 17. in.: "'ertull. adv. 
Jud. 2 and 3. 

CrncuMcrisiCrUS (Cireumceisitius), or CrRCU MCISITI- 
vus, a, um. See Circumcidaneus. 

CincuMCISITUS, a, um. See Circumcidaneus. 

Crncu McisonÍU M, i, n. (from circumcido), sc. instru- 
mentum, « kind of lancet; Veget. de Re Vet. i. 26. 8. 2. 
N. B. It is properly an adject., cireumcisorius, a, um. 

CrRCUMCISURA, zs, f. (from circumcido), a cutting 
round; « circular incision, e. g. in trees; Plin. H. N. 
xvi. 40. extr. $. 79. 

CrRCUMCISUS, a, um. See Circumcido. 

CrRcCUMCLA MO, are, (from circum and clamo), £o cry 
around; Sestias ora conclamata procellis, i. e. completa 
procellis circum, Sidon. Carm. ii. 506. 

CrncU MCLAUDO, i. q. cireumcludo. See Circumcludo. 

CrRCUMCLUDO, si, sum, 3. (from circum and claudo), 


to inclose round about; aliquem, Cic. Cat. i. 3: ii. 7: 


Suet. Tiber. 20: si nubes solem circumcludent, Plin. H. 
N. xviii. 35. post in. $. 7/8: cornua argento, Ces. B. G. 
vi. 28, to surround with silver. "We find also circum- 
claudere; e.g. ne duobus circumclauderetur (or circum 
claud.) exercitibus, C:s. B. C. iii. 30; unless this should 
be read as two words, circum clauderetur, as in ed. Plan- 
tin. 

CrRCUMCÓLA, z, m. and f. (from circumcolo), dwelling 
round; gentes, Tertull. adv. Gnostüc. 3. 

Crncvu McOLo, ére, £o dwell round or in the neighbour- 
hood; sinum, Liv. v. 33: paludem, Liv. xxxi. 41. in.: 
hence, cireumcolentes, neighbouring people ; Ulp. in Pand. 
xlili:12, 1.9. x. 

CincvMCORDÍALIS, e, (from circum and cor), about 
the hearts calor, Tertull. de Anim. 43: sensus, ib. r5. 

CincvMCULCO, are. See Circumcaleo. 

CincuMcunnO, ére, (from circum and curro), /o run 
round; esque corse cum astragalis circumcurrant, Vitr. 
iv. 6: linea cireumcurrens, Quint. i. ro. $. 41, circum- 
ference: rhetorice artem circumcurrentem vocaverunt, 
ib. ii. 21. $. 7. 

CrgcvMounsio, onis, f. (from circumcurro), & run- 
ning round; multijuga, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 
41. Elmenh. 

Crncv Mcunso, are, (freq. from circumcurro), £o run 
round; omnia, Plaut. Rud. i. 4, 4; in all directions: hac 
illac cireumcursa, 'T'er. Heaut. iii. 2, 1: quam circumcur- 
sans hine et illinc, &c., Catull. Ixvii. (Ixviii.) 133, where 
some edd. read, quam circum cursans, &c.: columnee cir- 
cumcursare videntur, Lucret. iv. 402. 

CrneuwDÁTUS. See Circumdo. 

CrRCUMDENSO, are, (from circum and densus), £o stuff 
vound about, to make thick round about ; sepem, Juvenc. 
jii. 714. 

CincvAMDo or CrnccNDo, dédi, dátum, áre, (from cir- 
cum and do), I. To place, lay, set, put round ; ali- 
quid alicui, e. g. ligna, Cic. Verr. i. 27: custodias, Cic. 
Cat. iv. 4: fossam lecto (s. tecto) cubiculari, Cic. T'usc. 
v. 20: brachia collo, Ov. Met. ix. 458: munitiones toto 
oppido, Hirt. B. G. viii. 34, for toti: murum, Colum. ix. 
1. $. 2: cataplasmata ventri, Cels. iv. 21: exercitum cas- 
tris, Liv. iii. 28: sibi cancellos, Cic. Quint. 10: also, ali- 
quid circumdare rem, for alicui rei, e. g. et duas partes 
terre circumdato radices vitis, for radicibus, Cato R. R. 
f ed. Gesner. et Schneid.: it is put for dato (put, 
ki duas partes terre circum radices, &e. Also fig.; 

gratiam immensam, Tacit. Ann. xiv. 53, largiri: 
alicui auctoritatem, to confer, Quint. Decl. xviii. 6: li- 
bidinem moribus, Tacit. Ann. xiv. 15, to impart: thus 
also, famam paci, Tacit. Agric. 20: also, circumdari ali- 
cui, fo surround ; hinc patre, hinc Catulo lateri circum- 
datis, Liv. xxx. 19, surrounding, being on each side of 
him. IL. To surround, enclose; oppidum vallo et 


aliquem veste, Petron. 92, to invest: thus also, amiculo 
circumdatus, Nep. Dat. 3: regio circumdata insulis, Cic. 
Fl. 12: nemus muro circumdatum, Curt. iv. 7. $. 20: 
also, eireumdatus with the accusative; chlamydem, Virg. 
JEn. iv. 137: fig.; circumdare exiguis finibus oratoris 
munus, Cic. Or. i. 62. 

Crncv MDÓLEO, ui, 2. (from circum and doleo), i. e. 
undique s. ab omni parte dolere, e. g. respiratio circum- 
dolens et frequens; Col. Aur. Acut. ii. r4. 

Crncu MDOLO, are, (from cireum and dolo), /o hew or 
lop round; platanus circumdolatis lateribus restibilis 
spónte facta, Plin. H. N. xvi. 32. post in. 8$. 57. 

CincuvMDUCO, xi, ctum, 3. (from circum and duco), 

I. T'o lead round. 1. Living creatures; cohortes, Ces. 
B. G. iii. 26: exercitum, Liv. viii. 13: also without exer- 
citum, which is to be supplied ; preter castra hostium 
cireumduxit, Liv. xxxiv. r4. in., marched in front of: 
again, aliquem vicatim, Suet. Calig. 35: aliquem per ci- 
vitatem, Petron. r4r. extr.: also with a double accusa- 
tive; as, aliquem edes, Plaut. Most. iii. 2, 157, round 
the house, in order to shew it to him: aliquem preesidia, 
Cos. B. C. iii. 6r, quos Pompeius——omnia sua presidia 
circeumduxit, ed. Oudend., from post to post, where other 


edd. read per omnia sua, &c.: hither also may be referred | 


evantes orgia circum ducit, Virg. /En. vi. s17. See Cir- 
cum. 2. Things without life; aratrum, in marking out 
land, Cic. Phil. ii. 40: brachia, Auct. B. Hisp. 6, in for- 
tifications. 3. Hence, literas, Suet. Aug. 87, to enclose 
with a line in order to shew that they belong to the text: 
lineis, to delineate, sketch ; umbram hominis lineis, Plin. 
H. N. xxxv. 3. med. $. 5, of the first attempt at drawing 
by sketching the shadow of a man with a line. 4. To 
pass away, spend ; partem diei, Suet. Ner. 41. z. 7'o 
abrogate, annul, cancel ; edictum, Ulp. in Pand. v. r, 73: 
cognitionem, Ulp. ib. xl r2, 27: Papin. ib. xlix. r, 
22s II. T'o lead round, fig. to deceive, impose upon, 
cheat; aliquem auro, to cheat one out of his money, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 77: thus also, aliquem quadringentis 
Philippis, ib. v. 2, 64: argento, Plaut. Pseud. i. z, 16: 
pallio, Plaut. Peen. v. 2, 16: also with a double accusa- 
tive; ab hoc lenone—tibicinam illam—eam (tibicinam) 
cireumducam lepide lenonem, Plaut. Pseud. i. 2, 115. ed. 
Camerar. et Douz., Í will cheat him out of, but ed. Gro- 
nov., Taubm., and Buchner., read ea. III. In speak- 
ing, £o lengthen out ; aliquid, r. Longius, £o express ang 
thing at length in order to make a period ; Quint. x. 2. $. 
17: thus also, cum sensus unus longiore ambitu circum- 
ducitur, ib. ix. 4, 124: hence, cireumductum, e. g. et 7«- 
glodoy, qu: est vel ambitus, vel cireumductum, &c., ib. ix. 
4, 22. 2. T'o use circuitous evpressions ; tamen infinito 
magis illà flexa et cireumducta sunt, Quint. xi. 3. prope 
fin. $. 173: thus also, syllabam, ib. xii. 1o, 33. EVA 
To surround ; undique telis est circumductus, Curt. iv. 
6, 26, as some read ; but the passage is corrupt, and most 
edd. have undique * * * adducto, insolenti, &c. 


Crncu uDvucTIo, onis, f. (from cireumduco), I574 
leading round ; aquarum, Vitr. viii. 7. II. A deceiv- 
ing, cheating, defrauding ; argenti, Plaut. Capt. III. 4 


copious ea pression of an idea in order to make a period ; 
4 period; cur in circumductionibus, etiam cum sensus 
finitus est, aliquid tamen loci vacare videtur? Quint. ix. 
4,» I18: et sicut una cireumductio est, ita, &c., ib. xi. 3, 
39- IV. A circumference ; spheeree, Hyg. Astron. i. 
2 and 3. 

CrncuMDUCTOR, Oris, m. (from circumduco), i. e. qui 
cireumducit ; "'ertull. adv. Valent. 1o. 

CrnCcU MDUCTUS, us, m. (from circumduco), a /eading 
round: hence, Il. A circumference ; ex illo, quod 
amplectuntur, quartam deducent eodem circumductu, 
Quint. i. 10 (18), 43. Il. A revolution, going round ; 
ex ipso enim circumductu orbium sonum nasci necesse 
est, Macrob. Somn. Scip. ii. r. post in. 

CincüMÉOo and CrncÜUÉo, ivi and ii, itum, 4. (from 
circum and eo), I. T'o go round. | x. To go by a cir- 
cuitous rowte ; per hortum circuit clam, Plaut. Asin. iii. 
3, 132: also with the accusative; aciem, Cs. B. C. ii. 
28, or this may mean only, he went to and fro or towards: 
oves, Ov. Pont. i. 2, 20: exteriores munitiones, Cows. B. 
G. vii. 87: aciem a latere, Ces. B. C. iii. 93: insulas, 
Plaut. Men. ii. 1, 6: omnes fores sdificii, Nep. Hann. 
I2: pass. circumiri, Plaut. Curc. iii. 81: metaque fer- 
venti circueunda rota, Ov. Art. iii. 396: also of things 
without lif&'s fascia hyeme circuire debet, Cels. v. 26. n. 
24, to be bound round: thus also, eam (sc. fasciam) ter 
circuire, ib. viii. Io. n. r. med.: qus circumibit linea, 
Quint. i. 10, 44. 2. T'o go to and fro, to go from one 
place or person to another, visit; per familias, Plaut. 
Truc. ii. 4, 53: also with the accusative; predia, Cic. 
Cecin. 32, to go from one estate to another : urbem, Liv. 
xxiii. 25, to go about in the town : saucios, Tacit. Ann. 
i. 71, to go round, to visit : especially, in canvassing, either 
without an accusative; sed Romulus ipse circuibat doce- 
batque, parum id superbia factum, &c., Liv. i. 9. prope 
fin: una nobiscum circumierunt, Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. r1: te mecum circumire, Plin. Ep. vi. 6, sc. to 
canvass for Fundanus ; which canvassing then took place 
not in the Campus Martius, as in the time of the repub- 
lic, but from house to house: thus also, supplico, ambio 
domos, stationesque, ib. ii. 9, (see below): or with the 
accusative; tribus, Suet. Aug. 59: domos, Tacit. Ann. 
ii. 29: stationes, Plin. Ep. ii. 9: thus also, aciem, Cres. 
B. C. ii. 28: Liv. xxxi. 21: illum (Antonium) circumire 
veteranos, ut acta Cesaris servarent, Cic. Att. xiv. 21, or 
here it may mean to entreat: hence, /o solicit for any 
thing (by canvassing); consulatum, Plin. Paneg. 69: 
also, aliquem, fo solicit any one ; veteranos, Cic. Att. xiv. 
21, (see above.) Il. To surround, encompass ; cornu 
sinistrum, Ces. B. C. iii. 93: urbem, ib. ii. 16: circu- 
eunt unum, Ov. Met. v. 157: thus also, pass. circumiri 
ab hostibus, Nep. Dat. 7: multitudine, Nep. Them. 3: 
hostibus, Liv. xli. 26: cujus non hedere circumiere ca- 
put, Propert. ii. 4 (5), 26: also fig.; fluctibus belli cir- 
cumiri, Cic. Phil. xiii. 9: sonus circuit aures, Stat. Sylv. 
iv. 4, 26. III. To deceive, impose upon, circumvent ; 
facinus indignum, sic circumiri, Ter. Phorm. iv. 3, 9: 
puerum circuit, Martial. viii. 59, 14: hither may be re- 
ferred Plaut. Pseud. iii. 2, 109, nam (dixit mihi), eum 


CIRCUMEQUITO 


circuire, ut me——intervorteret, he went round about me 
in order to plunder me. IV. To describe, to express 
with many words ; res circumire, Quint. xii. 10. &. 34: 
omnia copiosa loquacitate, ib. viii. 2, 17: nomen, "Tacit. 
Hist. iii. 37. N. B. "The part. pass. seems to be most 
frequently circuitus, a, um ; more rarely cireumitus, e. g. 
circuito portu, Liv. xxvii. 15. post med. : circuitis castris, 
Cis. B. G. iii. 25 ; but ed. Oudend. e Codd. reads cir- 
cumitis : circuitis rostris, Cic. ap. Priscian. 8 : insulis cir- 
cuitis, Suet. Aug. 98. in.: circuitis templis, ib. Ner: 19: 
Laced:monios a. Persis circumitos, Liv. xxxvi. 16. med. : 
subsidia cireumita, Liv. xxxvii. 42. post med. 

Cincu MÉQufTO, are, (from circum and equito), to ride 
round; monia, Liv. x. 34. f 

CincuMERRO, avi, atum, are, (from circum and erro), 
to wander round, stroll about ; alicui, e.g. neque turba lateri 
(tuo) cireumerrat, Sen. Controv. ii. 9g. ante med.: tem- 
pora, que Saturnus circumerrat, Apul. de Mundo post 
med. p. 71, r1. Elmenh., runs through. 

Crncu MrAncÍO, ire, (from circum and farcio), £o stuff, 
Jill up round about; terraque circumfartis, Phn. H. N. 
xvii. 13. prope fin. $. 2r. ed. Hard., where most other 
edd. have circumpactis. 
| CincuMFÉnRENTÍA, c, f. (from circumfero), « circum- 
|Jerence, periphery ; sedilium, Apul. Flor. iv. in. p. 359, 
| 4. Elmenh.: linea usque in circumferentias (circuli) ducta, 
| Martian. cap. viii. ante med. p. 183. Vulc. 

CrncuMrino, tüli latum, ferre, (from circum and 
fero), I. To carry round, properly ; codicem, Cic. 
| Verr. ii. 42: mulsum, Plaut. Pers. v. 2, 40: infantem, 
| Suet. Calig. 25: filium alicujus (parvulum) manibus, 
| Quint. ii. 15. $. 8: id expeditionibus tessellata—circum- 
| tulisse, Suet. Czes. 46, carried about, had with him. N. B. 
| Patrie circumfert oscula dextre, Val. Fl. vii. 123, kisses 
the father's right hand, si lectio certa: Heinsius would 
read nunc (or rursum) offert. N. B. Socios circumtulit 
unda, Virg. /En. vi. 229, for undam socios, i. e. circum 
socios, (see 2): hence, 1r. T'o carry round with the 
tongue, to publishgmake known, proclaim ; meritum pre- 
dicatione, Plin. Ép. iii. rr. in.: illud ingens fama cir- 
cumfert, ib. 16. extr. : dictum et factum alicujus, Colum. 
viii. 16. $. 3: quz se circumferat esse Corinnam, Ov. Am. 
ii. 17, 29. 2. T'o lustrate, purify by a sacrifice or water 
carried round ;. quin istanc jubes pro cerrita circumferri ? 
Plaut. Amph. ii. 2, 143: ter socios puros circumtulit 
unda, Virg. /En. vi. 229, (see above, I.): pro larvato te 
cireumferam, Plaut. Fragm. ap. Serv. ad Virg. XN. B. 
To make periodic; oratio deducta semper atque circum- 
lata, Quint. iv. r. post med. $. 60, periodic. II. To 
turn round, voll round ; sol circumfertur, Cic. Or. iii. 46, 
revolves: oculos, Liv. ii. 10: v. 41: Curt. vi. 11, 36: 
thus also, vultus, Ov. Met. ii. 241: thus also, acies (ocu. 
lorum), e. g. Huc atque illuc acies circumtulit; adspicit 
urbem, &c., Virg. /En. xii. 558: hence, bellum, or arma, 
to spread war round about; arma, Liv. i. 38: bellum, 
Liv. ix. 41. ante med.: Tacit. Ann. xiii. 37: thus also, 
incendia, et cwdes, et terrorem, Tacit. Ann. ii. 32: ho- 
minem exsulem—ad nutum licentium circumferri, Curt. 
v. I2, 2, turns to, betakes himself to. N. B. Linea cir- 
cumferens, i. e. circumferentia, Frontin. in Exposit. For- 
mar. p. 33. Goes. 

CrncuMrI1GO, ixi, ixum, 3. (from circum and figo), to 
Ji» round; columellam, Cato R. R. 20: also, to fasten 
round about, or simply, to fasten round ; duo scelesti (i. e. 
latrones) circeumfiguntur illi (Jesu), Tertull. adv. Mar- 
cion. iv. 42. ante med., were crucified witi; him. 

CrncUMFINGO, inxi, ictum, 3. (from circum and fingo), 
to shape around ; carnem, "Tertull. de Anim. 23. 

CincuMarFIRMO, are, (from circum and firmo), to fasten 
round ; vitem, Colum. iv. 17, 7. 

CrncU MFLECTO, xi, xum, 3. (from circum and flecto), 
I. To bend round ; anceps labyrinthus et error circum- 
flexus, Prud. Apoth. 204, full of windings and turnings : 
hence, circumflexa ssecula, Claud. vr Cons. Honor. 39r, 
l1. e. redeuntia. II. Syllabam, e. g. penultimam, Gell. 
iv. 7, fo pronounce long; hence, syllaba circumflexa, 
marked with a circumfler ; nisi tertia syllaba de Hanni- 
balis nomine circumflexa ponatur, Gell. iv. 7. ed. Amstel. 
1666; but edd. Gron. and Longol. read circumflexe, 
lengthened, qu. with a circumflex: hence, accentus cir- 
cumflexus, « circumfle» ; Diomed. 2. 

Crncu MFLEXÍO, onis, f. (from circumflecto), a bending 
or winding round ; zodiacum ita lacteus circulus oblique 
circumflexionis occursu ambiendo complectitur, Macrob, 
Somn. Scip. i. 12. in. 

CrRCUMFLEXUS, us, m. (from circumflecto), i. q. cir- 
cumflexio, e. g. mundi, Plin. H. N. ii. 1. in. $. r: coeli, 
ib. vi. 34. post in. $. 39. Hard. ; in which latter passage 
ed. Elzev. reads cireumplexu for circumflexu. 

CrRCUMFLEXUS, a, um. See Circumflecto. 

CrncuMrFLO, are, (from circum and flo), /o b/ow round 
about; ceu circumflantibus austris, Stat. Theb. xi. 42: 
and fig.; sic est hic ordo quasi propositus atque editus in 
altum, ut ab omnibus ventis invidi: circumflari posse vi- 
deatur, Cic. Verr. iii. 41. extr. 

CrncvMFLÜO, xi, xum, 3. (from circum and fluo), 

I. Properly, /o ffow round, aliquid ; utrumque latus cir- 
ceumfluit :xquoris unda, Ov. Met. xiii. 779: spuma cir- 
cumfluit rictus, ib. iii. 74: nunc eam circumfluunt Me- 
ander et Orsinus, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: ocea- 
nus terras circumfluit, Gell. xii. 13. post med. : and pass. ; 
eam (terram) voluit humore circumflui, Lactant. ii. 9. in.: 
non uno sed gemino ejus (sc. oceani) terrae corpus omne 
circumflui, Macrob. in Somn. Scip. ii. 9. in.: hence fig. ; 
terminus circumfluens, e. g. in orbe termini circumfln- 
entis, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 3. Elmenh., mov- 
ing round : hence, from the similarity, £o collect or gather 
round quickly, to surround in. crowds ; with or without 
an accus.; circumfluente—exercitu, Cic. Mur. 24: cum 
sciam, mulos circumfluxisse (lupum) et ungulis cedendo 
eum (lupum) occidisse, Varr. R. R. ii. 9. 8. 2: tanta cir- 
cumfluxit nos cervorum—multitudo, ib. id. r3. 8. 3, to 
surround: hence fig., frontem circumfluit ignis, Claud. 
de Laud. Stilich. ii. 328: secundis rebus, quz circum- 
fluunt vos, Curt. x. 2. $. 22: hence, II. To abound ; 
res cireumfluentes, Cic. Parad. i. r. in., abundant: cir- 
cumfluentes eloquentie copie, Quint. xii. ro. $. 78 : cir- 
cumfluente—exercitu, Cic. (see above): insatiabilis autem 
avaritia est, implere velle, quod jam circumfluit, Quint. 
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viii. 8, 12. III. 7^ be copious ; oratio circeumfluens, 
Cic. Brut. 55: hence, £o have abundance of a thing, to 
overflow with ; gloria, Cic. Att. ii. 21. ante med. : rebus 
omnibus, Cic. Verr. iii. 4: copiis omnibus, Cic. Amic. 
I5. 

Pact dc; a, um, (from circumfluo), I. Flow- 
ing round; amnis, Ov. Met. xv. 739: mare, Plin. H. N. 
ii. 66. $. 66. II. Washed round; insula circeumflua 
Tibridis alveo, Ov. Met. xv. 624: campi circumflui Eu- 
phrate, Tacit. Ann. vi. 37: quos alit Hadriaco tellus cir- 
cumflua ponto, Lucan. iv. 407: urbs gemino circumflua 
ponto, Val. Fl. v. 442: hence, fig.; chlamys circumflua 
limbo, Stat. Theb. vi. 540, for cireumdata: thus also for 


abounding with, plenteously provided with; femina cir-| 


cumflua gemmis, Claud. 1v Consul. Honor. 139: mens 
cireumflua luxu, ib. in Consul. Prob. et Olybr. 40, abound- 
ing with all worldly possessions. 

Cincv MrÜópIo, odi, ossum, 3. (from circum and fodio), 
to dig round, dig about; arbores, Plin. H. N. xvii. 19. 
extr. $. 31: platanos, Sen. Ep. r2. post in.: truncum, 
Colum. v. 6, 17: also without an accus.; sic circumfo- 
dito, ut, &c., Cato R. R. 161: also pass.; mespilus amat 


putari atque circumfodi, Pallad. in Mart. x. 19: Amyg- | 


dale ex amaris dulces fiunt, si circumfosso stipite, &c., 
Plin. H. N. xvii. 27. post in. $. 43.  N. B. Circumfodiri, 
infin., Colum. v. 9, 12. 

CrncUMFÓRANÉUS, a, um, (from circum and fo- 
rum), I. One who goes round from one market to 
another, or from one town to another; pharmacopola, 
Cic. Cluent. r4: lanista, Suet. Vitell. 12, one who visits 
the markets to buy gladiators: monachus, Hieron. Ep. 
51. ad Domn.: mendicabulum, Apul. Met. ix. post in. 
p. 218, 41. Elmenh. II. /Es circumforaneum, Cic. 
Att. 1. prope fin., borrowed money ; because the stalls of 
the bankers were in the forum. III. Domus, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 148, 29. Elmenh., i. e. mobilis, /hat 
may be carried from place to place: thus also, hostia cir- 
cumforanea, ib. iii. post in. p. 130, 5. Elmenh., that is 
carried round. .N. B. In both these passages it is pro- 
bably from circum and ferre, and so may be written cir- 
cumferanea domus, hostia; and some read it so, e. g. in 
the first passage, ed. Vulc. (Paris. 1601), circumferanee 
domus: the other edd., e. g. Elmenh., Pric., Oudend., 
&c., have in both passages circumfor. 

CrncuMrÓno, are, (from circum and foro), £o bore 
round; si circumfosso stipite et ab ima parte circumfo- 
rato, &c., Plin, H. N. xvii 25. post in. $. 43. 

CrncUMFOSSOR, oris, m. (from circumfodio,) one wAo 
digs round; cum-—circumfossor injurioso ictu verberavit 
(eas, sc. vites), Plin. H. N. xvii. 24. med. $. 37, 6. 

CrncU MFOSSURA, :, f. (from circumfodio), a digging 
round or about, e.g. a tree; veluti cupressus et aquam 
adspernatur et fimum et cireumfossuram amputationem- 
que, &c., Plin. H. N. xvii. 26. ante med. &. 39. 

CincuMFOSSUS, a, um. See Circumfodio. 

CrRCUMFRACTUS, a, um. See Circumfringo. 

CincuMrRÍÉMo, ére, (from circum and fremo), to mur- 
sur, warble around ; nidos, Sen. Consol. ad Marc. 7, of 
birds: qua (fera) circumfremit, ac vorare tentat, Prud. 
Cathem. iv. 79. 

CrncuMrRÍCO, are, (from circum and frico), £o vub, 
scratch, scour around ; labia doliorum, Cato R. R. 26. 

CincuMrERINGO, ére, (from circum and frango), to 
break round; hence, circumfractus, a, um, e. g. colles, 
Ammian. xxix. 4 (21), precipitous: Sotti scopuli (Sym- 
plegades insule) immobiles turbine circumfracto stetere 
concorporati, ib. xxii. 8 (13), i. e. debilitato. 

Orncu wr UrLcCÍO, ire, (from circum and fulcio), £o sup- 
port or prop round ; pallium, qua in humerum adhzret, 
nihil circumfulcit, nihil cireumstringit, Tertull. de Pall. z. 

CrgcuUMFULGÉO, ere, (from circum and fulgeo), /o 
shine around; hominum quoque capita vespertinis horis 
circumfulgent, Plin. H. N. ii. 37. $. 37. 

Crncu FUNDO, üdi, isum, 3. (from circum and fun- 
do), I. Prop. /o pour around; amurcam ad oleam, 
Cato R. R. 93: hence, cireumfundi, 1. T'o surround on 
all sides; gens circumfusis invia fluminibus, Ov. Fast. v. 
582: Apamia, cui nomen Antiochus matris sux impo- 
suit, Tigris circeumfunditur, Plin. H. N. vi. 27. ante med. 
$. 31, where cui may be repeated with circumfunditur : 
otherwise it is, the "Tigris flows round it; which comes 
to the same: circumfuso considit in a&re tellus, Tibull. 
iv. 1, 151; unless we refer all this to II. 2. Gen., fo 
surround, encompass; circumfunduntur hostes, Cows. B. 
G. vi. 37, flock round: thus also, equites, Liv. x. 36. 
med.: multitudo sagittariorum, Ces. B. C. iii. 63: sed 
toto muro circumfundi (hostes) viderunt, Cws. B. G. vii. 
28: thus also, cireumfusus, a, um, surrounding, encom- 
passing ; ignis, Liv. i. 41: inter circumfusa militum arma 
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round, surrounding; spiritus, Firmic. i. 4: oceani, ib. 
pref. 

CincuMFUSUS, a, um. See Circumfundo. 

CincuMcAnn]o, ire, (from circum and garrio), £o clat- | 
ter round, chatter round; falsiloquiis cireumgarrientibus 
respondere, Claud. Mamerc. de Statu Anim. ii. 9. 

CrncvMGÉLo, are, (from circum and gelo), to freeze | 
round; hence, circumgelatus, a, um, frozen al/ round; | 
cortice non scabro quidem, sed qui circumgelatus videri | 
possit ; tam tristis adspectu est, Plin. H. N. xiii. 22. ante 
med. 8. 40: hence, fig., fo condense round, thicken round ; 
germina——adcepto initio anime immortali, mortale ei cir- 
cumgelaverint corpus, Tertull. de Anim. c. 23. 

CincuxaEwo, ére, (from cireum and gemo), £o groan 
around; ovili or ovile, Hor. Epod. xvi. 515 ed. Gesner. 
has ovili; Bentley reads ovile, and thus ed. Lambin. and | 
most others. 

Crncv MGESTO, àre, (from circum and gesto), £o carry 
round; epistolam, Cic. Q. Fr. i. 2. ante med. $. 2: qui 
cireumgestantibus deam (Syriam) cornu canens adam- 
bulabat, Apul. Met. viii. post med. p. 212, 37. El- 
| menh. 

CiRncv MGLÓnBO, are, (from cireum and globo), to roll 
together; ut animalia (v. c. pulices, pediculi), exsistant, 
et conglobata esc:e extrahantur, Plin. H. N. ix. 47. $. 71; 
rolled together; or, in heaps. 

CrncvUMGnRÉDÍOn, essus sum, 3. (from circum and 
gradior), I. To go round any thing; lacunam, Am- 
mian. xvi. 22 (34): Syriam, Aurel. Vict. de Cesar. 21: 
hence, II. To march round with a view to attack; 
barbari lacessunt, cireumgrediuntur, Tacit. Ann. ii. 64: 
ne—-Cherusci circumgrederentur, ib. xii. 28. 

CrRCUMGRESSUS, us, m. (from circumgredior), T; 
AA going round ; Ammian. xxii. 2. II. 4 circuit; pa- 
lus M:eotis amplissimi cireumgressus, ib. 8 (16). 

Cincv Mni1sco, ére, (from circum and hisco), fo gape 
around; jamdudum me fateor hesitare, circumhiscere, 
tergiversari, &c. (not from curiosity, but having some- 
thing to say, and not knowing how to begin), Arnob. s. 
| post med. p. 221. Herald. 

Crncu MHÜMATUS, a, um, (part. of cirerumhumo, are, 
from cireum and humo), ówried around; corpora, Am- 
mian. xxii. 12 (30). 

Crncu HUMO, are, £o bury round about or around; 
see Cireumhumatus, a, um. 

CrncuMJÁCÉO, ere, (from cireum and jaceo), 4o /ie 
vound about or around; quseque circumjacent Europe, 
Liv. xxxvii. 44: si ornamenta capiti et collo cireumja- 
cent, Apul. de Deo Socr. prope fin. p. £4, 33. Elmenh.: 
hence, fig., cireumjacentia, in a speech, i. e. /he context ; 
sepe est vehemens sensus in verbo, quod, si in media 
parte sententiz latet, transiri intentione, et obscurari cir- 
cumjacentibus solet, Quint. ix. 4, 29. 

CincvMJÁCIO, ére, (from circum and jacio) for cir- 
cumjicio, e. g. cireumjacere hastas in hostem, Liv. xxxiii. 
18. prope fin. 

CrncvMJECTIO, onis, f. (from circumjicio), « throw- 
ing round, a throwing backwards and forwards ; manuum, 
Col. Aur. Acut. i. 2: hence, « casting round, of a gar- 
ment; animz habitare jusse sunt has partes, et humani 
corporis circumjectione vestiri, Arnob. 2. ante med. p. 92: 
Herald., clothing. 

CIRCUMJECTUS, us, m. (from cireumjicio), « casting | 
rounds; hence, l. 4 surrounding, encompassing ; pa- 
rietum, Plin. H. N. xi. 51. prope fin. 8. 112: sether, qui 
terram circumjectu amplectitur, Cic. Nat. D. ii. 25. (in 
a translation from Euripides.) II. 4 casting round, 
e. g. of a cloak, « clothing ; Varr. L. L. iv. 30: Tertull. 
de Pall. zs. 

CrncUMJECTUS, a, um. See Circumjicio. 

Crncv u7icIO, éci, ectum, 3. (from circum and jacio), 

I. To cast around, i. e. in a circular form. II. T'o cast 
round any thing, e.g. stones round a house, a garment 

round the body. III. T'o throw round; vallum, Liv. 

xxxv. 4: also, aliquid alicui rei, e. g. fossam verticibus, 

Liv. xxxviii. 19: hence, cireumjectus, a, um, placed, set, 

lying, or situate round, surrounding ; of men and things; 

circumjecta multitudo hominum mveenibus, Cs. B. G. ii. 

6: :wdificia cireumjecta muris, Liv. ix. 28: also with an 

accus.; anguis vectem circumjectus fuisset, Cic. Divin. ii. 

28: also without a case; sagittariis circumjectis, Cs. 

B. C. iii. 45: circumjecti custodes, Tacit. Ann. vi. 19: ! 
cireumjecta nemora petreque, Curt. iii 10, 2: nemora 

vallesque, Curt. iv. 12. extr. IV. To surround, en- 

cOmpass; sc. se, e. gy. animus extremitatem cceli circum- 

jecit, Cic. Univ. 8: hence, planities circumjecta saltibus, 

Tacit. Ann. ii. rr, i. e. cireumdata, cincta. 

Cincu urx7ÍCIO, ére, (from circum and injicio), E 
T^ cast in round about. II. For circumjicio ; e. g. val- 


dicere, Quint. ii. 20 (21), 8: hostes circumfusi, Liv. iv. 
46: nostris doloribus et undique circumfusis molestiis alia 
nulla potuit inveniri levatio, Cic. 'T'usc. v. 4I. extr., which 
press upon me on all sides: also with a dative; consuli 
circeumfundebatur multitudo, Liv. xxii. 14: circumfun- 
debantur obviis, ib. 7: circumfusos regi barbaros, Curt. 
lv. 15. $. 21: circumfusa duci turba, Lucan. v. 680: cir- 
cumfusus nobis spiritus, the atmosphere which surrounds 
us, Quint. xii. r1, 13: circumfusas lecto Claudiorum 
imagines, Tacit. Ann. iii. 5: thus also, se cireumfundere 


lum, Liv. xxv. 36, where circumjicere would be more 
usual, and probably is the true reading; but injicio does 
sometimes stand for jacio. 

CrRCUMINVOLVO, or, more correctly CrncuM rw- 
VOLVO ; Vitr. x. IT. 

CirncvMrTIO (Circuitio), onis. See Circuitio. 

CincuMÍTOR. See Circuitor. 

CincuMÍTUS, a, um, and CirncuMrTUs, us. See Cir- 
cuitus. 

CincU MLABOR, psus sum, 3. (from circum and labor), 


alicui, e. g. Hannoni Afrisque fessis se circumfudere, Liv. 
xxix. 34. extr.: also simply, circumfundere, sc. se, e. g. 
et circumfundit eques, Tacit. Ann. iii. 46; unless we re- 
fer this to II. Also of individual persons; juveni cir- 
cumfunditur, Ov. Met. iv. 360. IL. To flow round, 
surround; quam circumfundit a&£r, Cic. Nat. D. ii. 6: 
aliquem (mortuum) cera, Nep. Ages. 8: cohortes, Tacit. 
Hist. ii. 19: also 1n two words; multo nebule circum 
dea fudit amictu, Virg. /En. i. 412 (416): hence, circum- 
fundi, to be surrounded or encompassed ; copiis, Cic. Mil. 
26: concursu hostium, Nep. Chabr. 4: terra circumfusa 
mari, Cic. Somn. Scip. 6: res circumfusa luce, Cic. Acad. 
iv. 15: Catonem— multis cireumfusum Stoicorum libris, 
Cic. Fin. iii. 2. med.: munitiones contra hostem perfecit, 
ut ne magna quidem multitudine (hostium) munitionum 
prasidia cireumfundi possent, Cos. B. G. vi. 74, where 
presidia is a nomin. III. Circumfundi, to boil over, 
to run over im boiling; Plin. H. N. xxviii. 9. post in. 
$. 33, cum fervet (lac), ne cireumfundatur, &c. 

Cincu MFUsÍo, onis, f. (from cireumfundo), a Jfowing 


to move quickly round; Olympi circumlabentis, Lucan. 
vi. 484. U / 

Crncu MLAMBO, ére, (from circum and lambo), /o /ick 

rounds ad circumlambenda ora, Plin. H. N. xi. 37. med. 
$. 6s. 
, Cmncu Mr ÁQUÉo, are, (from circum and laqueo, which 
is not used ; or from laqueus), £o tie about ; Grat. Cyneg. 
29, per senos circum usque sinus laqueabis; where it is 
Separated by tmesis. 

CincuMLATICIUS (Circumlatitius), a, um, (from cir- 
cumlatus), that may be carried round; carcer, Sidon. Ep. 
li. 2. extr. 

Crncv MrATÍO, onis, f. (from circum fero), a carrying 
round; arce, Tertull adv. Marcion. iv. 12: victims, 
Serv. ad Virg. /En. vi. 229. 

CIRCUMLATITIUS, a, um. See Circumlaticius. 

CincUMLATOR, oris, m. (from circumfero), one who 
carries round; dei, Tertull. adv. Marcion. i. I9: cf. 21. 
extr. 

CIRCUMLATRATUS, us, m. (from circumlatro), a bark- 
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ing around; hence, fig., a cry, noise; tantis circumlatra- 
tibus audax, Juvenc. iv. 536. 

Cincv MLATRO, are, (from circum and latro), £o bark 
around, or on s»aany sides; canes hominem circumlatrant, 
Sen. Consol. ad Marc. 22: and fig.; totum hoc circum- 
latrat z:stus, Avien. Perieg. 48: in quo illum circumla- 
trantes philosophi omnes coarguerentur, Lactant. ii. 8, 
£o: frustra virum circumlatrabant immobilem occultis 
injuriis, Ammian. xxii. 12. ed. Lugd. 1591: hence, cir- 
cumlatrari injuriis, Symmach. Ep. viii. 17. 

CrRCUMLATUS, a, um, part. of circumfero. See Cir- 
cumfero. 

CincuMLÁÍvo, are and ére, (from circum and a: to 
wash around; /Egyptus, quam Nilus circumlavat, 

Fab. 275: also for circumlavari ; e. g. dubium am i 

sit, quod Euri atque Austri superjactis fluctibus circum- 
lavit (presens tertie conjug.), for cireumlavatur or ad- 
luitur, Sallust. Fragm. ap. Non. c. 10. n. 2; or in ed. 
Sallust. Cort. p. 957. 

CincuMLÉvo, are, (from circum and levo), £o raise 
round about ; tegmina, Ccl. Aur. Acut. ii. 37. 

Crncu ur foo, avi, atum, are, (from circum and ligo), 

I. To bind round; hastile stuppa, Liv. xxi. 8: sti 


| salice scissa, Cato R. R. 40: chartam lino, Plin. H. N. 


xxvii. 2. prope fin. $&. 5: spongiz sicee cireumligantur 
hydropicis, ib. xxxi. r1. med. &. 47: hence, II. To 
surround, encompass ; circumligatus angui, Cic. Divin. 
ii. 31: aliquem ulnis, Stat. Ach. i. 172, to embrace: tre- 
pidum circumligat umbra, ib. ''heb. viii. 676. 

CrncuMLÍNIO, ivi, itum, 4. and CrncuMIÍNO, ivi 
and évi, itum, 3. (from circum and lino or linio), x 
To besmear around; galbanum ramis ellebori circum- 
| litum, Plin. H. N. xxiv. 5. prope fin. $. 13: nec pictura, 
| in qua nihil cireumlitum est, eminet, Quint. viii. 5. post 
med. &. 26, no colours are laid on, (see below): hence, £o 
set round; tomice moris spinarum circumlita, Plin. H. 
N. xvii. ro. ante med. II. 7T'o besmear round about 
wilh a. fluid, to anoint ; oculus pice circumliniendus erit, 
Colum. vi. 17. extr.: oculum circumlinebat, Plin. Ep. vi. 
2. in.: circumlini alvos fimo bubulo utilissimum (est), 
Plin. H. N. xxi. 14. post in. $. 47: thus also, lupi excre- 
mentis cireumlini suffusiones prodest, ib. xxviii. r1. post 
in. $. 47 : cireumlinatur poculum celestis melle sapientiz, 
Lactant. v. 1, 14: mortuos cera circumlitos, Cic. '"T'usc. i. 
48: fictile cireumlitum argilla, Plin. H. N. xxxiii. 9. 
|! post med. $. 46: hence, 1r. T'o overlay, cover; musco 
circumlita saxa, Hor. Ep. i. 10, 7: optato circumlitus 
(Midas) auro, Ov. Met. xi. 136: hence, fig., mendacium 
ornatu aliunde quzsito circumlitum, Lactant. iii. . $. 3. 
2. To overlay with colours, colour, paint ; nec pictura, in 
qua nihil circumlitum est, eminet, Quint. viii. 5. post 
med. $. 26, (see above, I): hence, to adorn a thing, em- 
bellish ; negotia extrinsecus adductis rebus circumliniunt, 
Quint. xii. 9. $. 9: simplicem naturam vocis pleniore 
sono circumlinire, ib. i. 11 (19). $. 6. 

CrncuMrLITÍOo, onis, f. (from circumlino, supine cir- 
cumlitum), I. 4 besmearing, anointing with a fluid ; 
oris, Plin, H. N. xxiv. 7. med. $. 24. Il. 4n over- 
laying with colours, &c. round about ; as in varnishing a 
statue, &c.; nisi Alexandrina marmora Numidicis crus- 
tis distincta sunt, nisi illis undique operosa et in picturce 
modum variata circumlitio pretexitur, Sen. Ep. 86. post 
in.: hic est Nicias (pictor) de quo dicebat Praxiteles 
(statuarius) interrogatus, quz maxime opera sua probaret 
in marmoribus ; quibus Nicias manum admovisset ; tan- 
tum circumlitioni ejus (Nicie) tribuebat, Plin. H. N. 
XXxv. IT. ante med. $. xl. 28. 

CrncuMLÍTUS, a, um. See Circumlino in Circum- 
linio. 

CrncuMLÓcUTÍO, onis, f. (from cireumloquor), an ex- 
plaining of one word by several ; a. periphrasis, circum- 
locution ; Quint. viii. 6. prope fin. $. 61: Gell. iii. 1. ante 
med.: Arnob. 6. extr. 

CincuMLÓQUOR, cutus or quutus sum, 3. (from cir- 
cum and loquor), £o make use of a periphrasis or circun- 
locution ; Auson. Ep. xvi. 8: ib. Epigr. 146 (137). v. 
IE. 

CrncUMLUÜCEO, ere, (from circum and luceo), £o shine 
round ; nimis circumlucentem fortunam exosa defodit se 
et abdidit, Sen. Consol. ad Marc. 2. extr. 

CincuMLÜo, ére, (from circum and luo), £o wash or 
Jlow round ; Rhenus tergum ac latera (insule) circum- 
luit, T'acit. Hist. iv. 12: mari major pars circumluitur, 
Liv. xxv. 11. 

CincuwLÜvio, onis, f. (from circumluo), a flowing 
round of water, especially when it flows round land, and 
so washes the interjacent meadows; Cic. Or. i. 38. 

CrncuU MLÜvIUM, i, n. I. .4 place round which 
water flows ; Isid. Orig. xiv. 8. prope fin. II. Cir- 
cumluvium jus prediorum, Fest., the right of an estate 
to appropriate floated land ; and so it is properly an adject. 
Circumluvius, a, um. 

CincuMMEÉO, are, (from circum and meo), fo go 
round ; 'l'ertull. de Pall. i: Mela iii. 7. prope fin. 

CrncuMMETÍOR, iri, (from circum and metior), /o 
measure round ;. Vitr. iv. 4, (pass.) 

CincuwMrNG0, nxi, 3. (from circum and mingo), 4o 
make water round about; vestimenta, Petron. 62: ali- 
quem, ib. 57, where it seems to be a proverbial saying 
for, to treat contemptuously. — . 

CrncU MMIT TO, si, ssum, 3. (from circum and mitto), 
to send round; Liv. ii. po: iv. 18: Ces. B. G. v. 49: 
vii. 63. : 

Crncv MMGNIO, ire, for cirrummunio; Plaut. Capt. ii. 
2; 4- - 

CincuwMULCÉO, ére, (from circum and mulceo), to 
lick round ; cireummulcentibus linguis (serpentium), Plin. 
H. N. xxviii. 3. $. 6. vh 

Cincu MMUNÍO, ivi, itum, 4. (from cireum and mu- 
nio), to fortify round about, secure ; locum pomarii ma- 
ceriis, Colum. v. ro. in.: vites defixis ib. 4. 
$. 1: especially, with walls and fortifications ; Czes. B. G. 
ii. 30: ib. B. C. i. 84: Auct. B. Afric. 80: Auct. B. 
Hisp. 38 : it is written also, cireumm«enio. See Circum- 
meenio. 

CincuMMUNiTÍO, onis, f. (from 
tifying round. about, a circumvallation, an 
town ; obsidione atque oppidi ci nuni 
C. i. 19: circummunitiones dirigunt, Auct. 
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Cin CU MMÜRANUS, a, um, (from circum and murus), 
round about the walls, without the walls ; bella, Ammian. 
xiv. 6 (14): cf. xxi. 13 (25). 

C1RCUMNASCOR, natus sum, 3. (from circum and nas- 
cor), to grow around ; cireumnascente absinthio, Plin. H. 
N. ii. 103. prope fin. $. 106. 

CrncuMNAVÍGO, are, (from circum and navigo), /o 
sail around ; sinus oceani, Vell. ii. 106. 

CinCcU MNECTO, ére, (from circum and necto), to bind 
round, envelope, surround ; fulgor, qui sidera circumnec- 
tit, Sen. Quist. Nat. i. 2: membrana, qua circumnectitur 
alvus, Lactant. Opif. 14: elephanti flammis conjectis un- 
dique cireumnexi, Ammian. xix. 7 (15). 

CincuUMNÓTATUS, a, um, e. g. humeris dependebat 
pone tergum pretiosa chlamyda ; quaqua tamen viseres, 
coloré vario cireumnotatis insignibus animalibus, marked 
or painted round, (part. from circumnoto, are), Apul. 
Met. xi. post med. p. 269, 12. Elmenh. 

COrncU MNOTO, avi, atum, are, (from circum and noto), 
to mark round. See Circumnotatus, a, um. 

Cincv xonnÜo, ére, (from circum and obruo), /o cover 
round about; folia; Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 
26, 4. í 

CiRCUMPACTUS, a, um. See Circumfarcio. 

CiRCUMPÁDANUS, a, um; musta, Plin. H. N. xiv. 20. 
ante med. $. 25, round about the Po: campi, Liv. xxi. 
35: lane, Plin. H. N. viii. 48. post in. $. 73. 

CrncUMPANGO; hence circumpactus, a, um. See Cir- 
cumpactus. À 

COrncux PA vio, ire, (from circum and pavio), to beat 
round in order to make even or level ; area circumpavita, 
Plin. H. N. xii. 14. ante med. $. 32. 

CrgcUMPENDÉO, ere, (0 hang around ; margaritis 
cireumpendentibus, Curt. viii. 9, 24. 

CincvuMPLAUDO, cre, (from circum and plaudo), to 
applaud om all sides by clapping the hands; aliquem ; 
hence, cireumplaudi manibus, Ov. Trist. iv. 2, 49. 

CrncuMPLECTO, ére, (from circum and plecto), for 
cireumplector, e. g. collum, Plaut. Asin. iii. 3, 106 : fora- 
mina ubi feceris, laminis (ea) circumplectito, Cato R. R. 
xxi. 2, encompass, fasten round: hence, part. turris cir- 
cumplexa igni, Gell. xv. 7. 

CirRCUMPLECTOR, xus sum, 3. (from circum and 
plecto), to encompass, surround ; ipsa (arbor) crassitudinis, 
quam circumplecti nemo possit, Plin. H. N. xix. 4. extr. 
$. 22: eo motu—undique est eas circumplexus, Cic. 
Univ. 7: patrimonium circumplexus, quasi thesaurum 
draco, Cic. Phil. xiii. 5: lato quam circumplectitur auro 
balteus, Virg. /En. v. 312. ed. Heyn., where some earlier 
edd. read cireumamplectitur : id pomerium multos colles 
cireumplexum est, Gell. xiv. 13 : collem opere, Ces. B. G. 
vii. 83, to surround with fortifications: ita Galli tragulis 
jaculisque ex hostium cadaveribus sunt circumplexi, op- 
pugnare cceperunt, Auct. D. Hisp. 32; but this passage 
is probably corrupt: also fig.; animum meum, cum illa 
Ciceronis lego, imago quadam et sonus verborum ——me 
circumplectitur, Gell. x. 3. ante med. 8. 8. N. B. Cir- 
cumplexus, a, um, pass. See Circumplecto. 

CiRCUMPLEXUS, a, um. See Circumplecto and Cir- 
cumplector. 

CiRCUMPLEXUS, us, m. «» encompassing, surround- 
ing; ut dracones ipsos (elephantos) circumplexu facili 
ambiant, nexuque nodi prestringant, Plin. H. N. viii. r1. 
$. r1: lacerte cireumplexu Venerem (i. e. coitum) no- 
vere, ib. x. 63. ante med. $. 83. 

CrncuMPLÍCO, are, (from circum and plico), to fold 
round ; lorum surculo, Gell. xvii. 9. med.: barbam dum 
Jovis cireumplicat, Prud. Peristeph. x. (de Romano) 
272: quz—reflex: circumplicantur, sicut arietis cornu, 
Lactant. Opif. r2: bellua—circumplicata serpentibus, 
Cic. Divin. i. 24: puer circumplicatus serpentibus, Cic. 
Divin. i 36: tum esset ostentum, si anguem vectis cir- 
cumplicavisset, ib. ii. 28. extr. 

CrncU MPLUMBO, are, (from circum and plumbo), fo 
cover round with lead ; modiolos, Cato R. R. 20. 

CiRCUMPONO, sui, situm, 3. (from circum and pono), 
lo set or place round ; piper catillis, Hor. Sat. ii. 4, 75 : 
nemus, quod stagno circumposuit Augustus, Tacit. Ann. 
xiv. 15 : Valentem et Cscinam curuli su: circumposuit, 
ib. Hist. ii. 59: circumpositis armatis causam dicere, 
Suet. Cs. 30: ferule circumpositz, Cels. viii. 10. n. 1: 
stramentis antea circumpositis, Plin. H. N. xvii. 28. ante 
med. $. 47. 

Cincu wPósiTÍo, onis, f. (from cireum and pono), a 
setting or placing round ; auri, Augustin. Ep. 199. 

CrncuwrPÓTATÍO, onis, f. (from cireumpoto), « drink- 
ing round in order or by turns; Cic. Leg. ii. 24. 

CrncuMPROJÍCIO, or, more correctly, CIRCUM.  PRO- 
JICIO, ére, £o scatter round ; Cc]. Aur. Acut. ii. 37. 

CrRCUMPULSO, or, more correctly, CIRCUM PULSO, 
are, £o beat or strike round, disturb ; et lituis aures circum 
pulsantur (cireumpulsantur) acutis, Stat. Theb. vi. 228, 
the ears ring with. 

Cincuwrunco, are, (from circum and purgo), £o. pu- 
vify round about ; clavum, Cels. v. 28. n. 14. 

CigcUMQUAQUE (sc. parte, regione), from circum 
- quaque, round about; Aurel. Vict. de Orig. Gentis 

T 

Orncu MRADO, si, sum, 3. (from circum and rado), to 
serape or pare round; sarmentum, Colum. iv. 29, 14: 
dentem, Cels. vii. 12. n.4: tonsillas, ib. n. 2. 

CrncuMn3srO, onis, f. (from circumrado), « seraping 
or paring round; corticis, Plin. H. N. xvii. 26. in. $. 

| 39. j 
ÜrRCUMRASUS, a, um, e. g. sarmentum, Colum. See 
0. 

Crncv wnETÍO, ivi, itum, 4. (from cireum and retio, 

Which does not occur, or from rete), to enclose with a net, 
3 quod in adulterio dicimus Martem et Venerem 

Y esse circumretitos arte, Arnob. a. post med. p. 
233- Herald.: hence, fig., circumretitus frequentia populi 
Romani, Cic. Verr. v. &8: circumretit vis quemque, Lu- 
eret. v. Ir: vm calumniarum fraude circumretire 

. Ep. v. 13. 

MRÍGÜUS, a, um, (from circum and riguus), 
Foe ins n ox 3 pratum, Propert. i. 20, 37. 
gnaw round about; pol 
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2. post in. $. 5: fig. dudum circumrodo, quod devoran- 
dum est, Cic. Att. iv. 5. in., a proverbial expression, 
meaning, I have long had it in my mind to say or to 
write a thing, which now at last I bring myself to dis- 
close : and, dente 'Theonino circumroditur, Hor. Ep. i. 18, 
82, i. e. dente maledico carpitur. 

CiRncu MRORO, are, (from circum and roro), /o sprinkle 
around ; me purissime cireumrorans abluit, Apul. Met. xi. 
post med. p. 268, 21. Elmenh. 

CrincuMRÓTO, are, (from circum and roto), to turn 
round in a circle; machinas, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 222, 7. Elmenh.: cceli cireumrotat orbem, Ces. Germ. 


Fragm. 3. 


CincuMnRÓTUNDATIO, onis, f. (from. cireumrotundo, 
which seems not to occur), a turning round ; ut acumen 
norme cireumrotundatione tangendo pervagari. possit, 
Vitr. iii. 3. 

CrRcU MsJEPIO, psi, ptum, 4. See Circumsepio. 

Cincu usAL TO, are, (from circum and salto), £o dance 
round; hoc circumsaltante choro, temulentus adulter, 
&c., Prud. adv. Symm. i. 13s. 

Crncu MsannIO, ire, (from circum and sarrio), £o weed 
or harrow round; radices circumsarrito, Cato R. R. 114, 
according to some edd., but in ed. Gesner. and Schneid. 
we find circumsecato. 

CincUMSCALPO, psi, ptum, 3. (from circum and 
scalpo), fo scrape or grate round; radice ejus circum- 
scalpti dentes dolore liberantur, Plin. H. N. xx. 5. post 
IDs15. 

Cincu MscARIFICO, avi, atum, are, (from circum and 
scarifico), £o serape or scarify round; clavos pedum ferro 
circumscarificatos extrahit, Plin. H. N. xxii. 23. med. &. 
49: dentem, ib. xxx. 3. post in. $. 8. 

CrncuMsCINDO, Ídi, issum, 3. (from circum and 
scindo), £o cut round ; eo infestius circumscindere et 
spoliare lictor, sc. illum, Liv. ii. 55, stripped him of his 
garments. 

CIRCUMSCRIBO, psi, ptum, 3. (from circum and 
scribo), I. T'o write or draw in a circular form; 
orbem, Cic. Fin. v. 8, to describe a circle: lineas extre- 
mas umbre, Quint. x. 2. $. 7: hence, £o circumscribe, 
limit, confine; exiguum nobis vite curriculum natura 
circumsceripsit, Cic. Rab. Perd. ro: alicui locum habitan- 
di, Cic. Parad. 2: genus universum brevi circumscribere 
et definire, Cic. Sext. 45: hence, /o describe, define; 
facetis jocis sacrilegium circumscribens; nam Victoriam 
commodatam sibi ab Jove esse dicebat, Just. xxxix. 2, de- 
scribing or explaining, or, palliating, excusing : si te nunc 
rogem, uti mihi dicas, et quasi circumscribas verbis, quid 
homo sit, Gell. iv. 1. med.: thus also, genus universum, 
Cic. Sext. 45, (see above.) Il. T'o enclose in a circle, 
draw a circle round any things virgula stantem circum- 
scripsit, Cic. Phil. viii. 8: radix circumscripta mucrone 
gladii orbe triplici, Plin. H. N. xxi. 7. post med. 8$. 19: 
radix, circumscripta terra, manu sinistra capitur, ib. 
xxiii. 6. post in. &. 54 : elleborum gladio circumscribitur, 
ib. xxv. s. med. $. 21: hence, 1. T'o confine, hem in; 
jus nullis terminis, Cic. Or. i. 16: thus also, partem re- 
gionibus, ib. ii. 16: scientiam cancellis, ib. i. 12: Rubicone 
cireumsceriptus, Cic. Phil. vi. 3; or here it may mean to 
restrain: hence, 2. T'o restrain, keep in, limit; of men 
and things; prewtorem, Cic. Mil. 33: adolescentem, Cic. 
Phil. xiii. 9: genus hoc aratorum, Cic. Verr. ii. 61: tri- 
bunos, Ces. D. C. i. 325; or, tribunum senatus consulto, 
Cic. Att. vii. 9g. ante med., to restrict, not leave in the 
full exercise of power or liberty: thus also, corpus, Sen. 
Ep. r5. post in.: laudes, Sen. Cons. ad Helv. r7. post 
med., to restrict, diminish : hence, £o disgrace; rempub- 
licam parricidio suo, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 
I4: hither also may be referred several of the preceding 
examples; but this signification is perhaps unnecessary, 
for in Pliny it may be rendered *to circumvent,' and in 
the other passages, *to restrict, restrain :' hence, circum- 
scriptus, a, um, Jimifed, abridged ; circumscriptior vis, 
Plin. Ep. i. 16. ante med. — 3. T'o include, i. e. briefly ; 
genus universum brevi, Cic. Sext. 45; or this may mean, 
to define, describe: Diophanes Dionysium per multa dif- 
fusum volumina sex epitomis circumscripsit, Colum. i. 1. 
8.10. 4. T'o fix, settle, appoint ; circumscriptus ambitus 
verborum, Cic. Or. 12. 8. To surround, encompass, en- 
close; cum undique oceanus circumscribat omnes terras 
et ambiat, Gell. xii. 13. post med.: hence, mente circum- 
scribitur sententia, Cic. Or. 59, conceived. 6. T'o remove, 
set aside ; tempus, Cic. Verr. i. 16: sententias, Cic. Fin. 
ii. 9. 7. To circumvent, cheat, deceive ; adolescentulos, 
Cic. Phil. xiv. 3: aliquem fallacibus interrogationibus, 
Cic. Acad. iv. 15: vana mortalitas, et ad circumscriben- 
dum se ipsam ingeniosa, Plin. H. N. vii. 40. $. 41: te 
ab Roscjo circumscriptum, Cic. Rosc. Com. 8: hence, 
testamentum, to interpret fraudulently, Plin. Ep. viii. 
18. $. 4: thus also, legem, Paul. in Pand. iv. 3, 18. prope 
fin. $. 4: leges, Lactant. de Ira Dei, c. 8: constitutiones, 
Frontin. Aqued. Art. r12. $8. T'o ewcuse, cloak, pal- 
liate ; sacrilegium, Just. xxxix. 2, (see above, I.) 

Cincu MscRIPTE, adv. (from circumscriptus, a, um), 
I. Precisely ; res complecti, Cic. Nat. D. ii. 59. II. In 
periods; circumscripte numeroseque dicere, Cic. Or. 66. 
in. III. Summarily ; circumscripte ac breviter osten- 
dere, Lactant. v. 14. $. 8: depingere vitam circumscripte 
breviterque, ib. 9. $. 20. 

CincuMscRrPTYO, onis, f. (from circumscribo), 
I. An enclosing by a circle; a circle; ex illa circeumscrip- 
tione excedere, Cic. Phil. viii. 8. II. 4 circumference, 
circuit, compass ; terre, Cic. 'T'usc. i. 20: temporum, Cic. 
Nat. D. i. 9, or this may mean limitation, restriction, 
(see IV.): in utero matris corporez formam circumscrip- 
tionis accepit, Arnob. 2. post med. p. 117. Herald.: qui- 
bus extima circumscriptio membrorum solet coagmenta 
finire, ib. 3. ante med. p. 135. III. 4 rounding of 
periods; verborum, Cic. Or. 61: Cic. Brut. 8. IV. A 
limitation, restriction; temporum, Cic. Nat. D. i. 9, (see 
above, II.) V. A circumventing, defrauding, cheat- 
ing; Cic. Cluent. 16: Cic. Fl. 3o: Cic. Offic. iii. 15: Sen. 
Ep. 82. prope fin.: ib. de Ira ii. 9: iii. 2. 

CrnCUMSCRIPTOR, Oris, m. (from circumscribo), 

I. A defrauder, deceiver ; Cic. Cat. ii. 4: Juv. xv. 135: 
Tertull. adv. Marcion. ii. 7. II. Sententis sue, T'er- 
tull. ib. i. 27, abrogator. 

CrncvMSCRIPTUS, a, um. See Circumseribo. 
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Crncv MsÉcO, ui, ctum, are, (from circum and seco), 

I. To cut round about, to pare round ; ungulas, Colum. 
vi. 6. $. 4 : tubercnlum, ib. vii. 5, 13: radices, Cato R, R. 
114: alutam, Scrib. Larg. Comp. 229: also, to circum- 
cise ; Suet. Dom. 12. II. To saw round; armarium, 
Cic. Cluent. 64, to make a round hole in it with a saw. 

CriRCUMSECTUS, à, um. See Circumseco. 

CrncuMsÉcUus, adv. (from circum and secus), round, 
around, round about; adstare, Apul. Met. ii. ante med. 
p. 121, rr. Elmenh.: venari, ib. v. med. p. 166, 23. El- 
menh.: navem.—picturis——circumsecus variegatam, ib. xi. 
ante med. p. 264, 32. Elmenh. 

CincvumsÉDÉO and CrRcuMsYÍDÉO, edi, essum, 2. 
(from cireum and sedeo), I. To sit round ; hac re 
florentes amicorum turba circumsedet, Sen. Ep. 9. ante 
med.: hence, II. Fig., to sit round a place, invest, 
besiege, blockade; qui Mutinam circumsedent, Cic. Phil. 
vii. 8. in.: quem vallo circumsedet, ib. x. 4. extr.: populi 
Rom. exercitus circumsidet, Cic. Att. ix. 12. med. : curiam 
militibus, Val. Max. iii. 8, 5: Luceriam omnibus copiis, 
Liv. ix. 2: Saguntum vestri circumsident exercitus, Liv. 
xxi. l0. ante med.: in his castris, quibus Pompeius cir- 
cumsideretur, Cic. Att. ix. 18. post med.: hence, circum- 
sessus, a, um, Jlockaded, invested; castra, Liv. iii. 4: 
circumsessus hominum viribus, Cic. Phil. xii. 10: horum 
lacrymis, a quibus me cireumsessum videtis, Cic. Cat. iv. 
25 or this participle may belong to circumsido.  N. B. 
"There is the same difference between circumsedeo and 
circeumsido, ére, as between adsideo and adsido : the latter 
denotes commencement. 

CincuMsEPÍO, psi, ptum, 4. (from circum and se- 
pio), I. T'o liedge round ; feras quz in sylvis circum- 
septis vagantur, Paul. in Pand. xli. 2, 3. $. 14: or this 
may mean simply enclosed, protected, and so belong to 
Ll II. T'o enclose, surround, protect ; corpus armatis 
cireumsepsit, Liv. i. 49: stagnum «edificiis cirerumseptum, 
Suet. Ner. 31: Barbaries sancte quae circumsepserat urbis 
Indigenas, Prud. Psych. 723. 

CincuMsEPTUS (Circumseptus), a, um. See Circum- 
sepio. 

Crncv asÉRO, éÉre, (from circum and sero), to sow, set, 
plant round ; genistas alveariis, Plin. H. N. xxi. 12, 42. 

CrncuMsEssÍo, onis, f. (from circumsedeo, circumsi- 
deo, or circumsido), « blockade, siege ; Cic. Verr. i. 33. 

CrncuMsESSUS, a, um. See Circumsedeo and Cir- 
cumsido. 

CincuMsrDEO. See Circumsedeo. 

CrncUuMsIDO, édi or idi, essum, ére, (from circum and 
sido), £o set, lay, or place one's self round a thing in order 
to enclose it on all sides; Plistiam circumsidunt, Liv. ix. 
21. extr.: Pellinzeum circumsidunt, Liv. xxxvi. 13: regem 
urbemque Philippopolim circumsidunt, "Tacit. Ann. iii. 
38. extr. For the participle circumsessus, and the dif- 
ference between this verb and circumsedeo, see Circum- 
sedeo. 

CincUMsIGNO, are, (from circum and signo), £o mark 
round; gemmam (arboris) digitis quadratis, Colum. v. 
II, 9: ib. de Arb. 26, 8: Pallad. Jun. s. &. 3. 

CrRcu MsiLÍO, ire, (from circum and salio), I. To 
leap round; circumsiliens (passer) modo huc modo illuc, 
Catull. iii. 9. Ii. To veturn, come round (of 
diseases); circumsilit agmine facto Morborum omne ge- 
nus, Juv. x. 218. 

CincUMSISTO, stíti, stítum, ére, (from circum and 
sisto), to place one's self round, go round, surround ; either 
without an accus.; circumsistamus, Plout. Asin. iii. 3, 
28: hortatur Curionem Domitius, prefectus equitum, 
cum paucis equitibus circumsistens, ut fuga salute petat, 
Ces. B. C. ii. 42 : or with an accus.; aliquem, Cic. Verr. 
v. 54: Plaut. Men. v. 7, 9: Ces. B. G. vii. 8: ib. B. C. 
i. 20: naves, Ces. B. G. iii. 15: signa, Tacit. Hist. ii. 41: 
hence, passive ; circumsisteretur a civitatibus, Cas. B. G. 
vii. 43: fortitudo quippe circumsistitur hinc audacia, inde 
timiditate Apul. de Doctr. Plat. ii. ante med. p. rs, 
IO. Elmenh. NN. B. Circumsisto is distinguished from 
circumsto, as adsisto from adsto; the former denotes 
commencement. 1 do not know whether the perfect: and 
its derivative tenses occur. We find circumstetit, Virg. 
Georg. iv. 361, which would suit the meaning of this 
verb, but is usually derived from circumsto: hither also 
may be referred, Morini circumsteterunt, Cas. B. G. iv. 
37, went round, or (from circumsto), stood round. 

OrgcU MsÍTUS, a, um, (from circum and situs, a, um), 
lying or situate around ; populi, Ammian. xxiii. 6 (26). 

Crncu MsÓNO, ui, ftum, are, (from circum and sono), 
(o resound on all sides; clamor circumsonans, Liv. xxvii. 
18: locus, qui circumsonat ululatibus, Liv. xxxix. 10 : 
aures cireumsonant undique vocibus, the ears ring with, 
are filled with ; quanquam hzc te adsidue audire—con- 
fido, tamen conducere arbitror talibus aures tuas vocibus 
undique circumsonare, &c., Cic. Offic. iii. 2. in. Also 
with an aceus., to the question round whom or what? 
on account of the circum ; clamor hostes cireumsonat, 
Liv. iii. 28, i.e. sonat circum hostes: Rutulus murum 
circumsonat armis, Virg. /En. viii. 474: remos circum- 
sonat alis, Ov. Met. xiv. 507: hence, passive, circumso- 
nor, e. g. 'Threicio cireumsonor ore, Ov. Trist. iii. 14, 47, . 
I hear the Thracian language on all sides of me: thus 
also, quamvis cireumsoner armis, ib. iv. 10, 111, and, 
Geticis cireumsonor armis, ib. v. 3, 11, I hear on all sides 
the rattling, &c. 'N. B. Loci cireumsonantes, in which the 
voice is lost by wandering about, and so losing the dis- 
tinctness of its tones, Vitr. v. 8. prope fin., where the 
word is explained. 

Crncu MsÓNUS, a, um, (from cireumsono), resounding 
around s I. Active; turba canum, Ov. Met. iv. 722. 
II. Passive; Thisbe circumsona avibus, Stat. 'T'heb. vii. 
261. 

CrncuMsPARGO, ere. See Cireumspergo. 

CrnCUMSPECTATRIX, icis, f. (from circumspecto), she 
who looks around ; Plaut. Aul. i. r, 1: it here denotes a 
curious person: also with a genit. to the question at 
what? improba juvenum, Apul. Apol. post med. p. 323; 
1o. Elmenh. 

CrncuMsSPECTE, adv. (from circumspectus, a, um), 
eautiously, providently, cireumspectly, warily; facere 
versus, Gell. ix. 10: indutus, ib. i. 5. extr.: vestitus, 
Ammian. xxvii. 3 (6): cireumspectius aliquid facere, 
Quint. ix. 2. ante med. $. 69: ut circumspectius donare- 
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mus, cireumspectius eligeremus eos, in quos merita con- 
ferrentur, Sen. Benef. iii. 14. 

Crncv MsPEcTÍO, ónis, f. (from. cireumspicio), b 
A looking on all sides; singulorum, Macrob. Somn. Scip. 
i. 15: hence, II. Circumspection, caution ; sin ex 
circumspectione aliqua et adcurata consideratione, quod 
visum sit, id se dicent sequi, tamen exitum non habebunt, 
Cic. Acad. iv. r1. prope fin. - 

CincuMsPECTO, are, (freq. from circumspicio), L 
To look about, look around; bestie circumspectant, Cic. 
Nat. D. ii. 49: huc et illuc, Auct. ad Her. iv. 49, to 
look about on all sides: cireumspectans tergiversari, Liv. 
iv. r4: altera ex parte nutant cireumspectantibus gale, 
et incerti trepidant, Liv. iv. 37. prope fin.: nescio, quid 
circumspectat, "'er. Eun. ii. 2, 60: also, se circumspec- 
tare, Plaut. Trin. iv. 2, 21, to look around one: hence, 
fig., to be circumspect or cautious ; Cic. "Tusc. i. 30, dubi- 
tans, circumspectans, hzsitansCnostra vehitur oratio 
(better ratio): circumspectare atque agitare dux ccpit, 
Liv. xxv. 36. post in. II. To look round after a per- 
son or thing; 1. Aliquem, after a person, Plaut. Pseud. 
iv. r, 8: alius alium——cireumspectant, Liv. ii. r0: simul 
alia (i.e. alias res) cireumspecto, satin' explorata sint, 
TTer. Eun. iii. , 44: omnia, at every thing, Cic. Pis. 41: 
Sallust. Jug. 72 (75). 2. Medicamina, Sil. xv. 7, look 
out solicitously for. III. T'o view on all sides, to con- 
sider diligently; bellum armaque, Tacit. Hist. ii. 74: 
alia, Ter. (see above.) 

CrncU MSPECTUS, us, m. (from circumspicio), I. 
A looking round ; cervix flexilis ad. circumspectum, Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 67: also, £he faculty of look- 
ing round ; natura circumspectum omnium (rerum) nobis 
dedit, Sen. de Vita Beata 32: circumspectus est, one 
may look round and survey on every side; eo se pro- 
gressos, unde in omnes partes circumspectus esset, Liv. x. 
34: facilis est cireumspectus, unde exeam, quo progre- 
diar, quid ad dexteram.—sit, Cic. Phil. xii. rr. I. 
Also with the mind, i.e. consideration, circumspection s 
mali, Ov. Trist. iv. 6, 44. 

CrncuMsSPECTUS, a, um. See Circumspicio. 

CincuMsPERGO, cre, (from circum and spargo), £o 
sprinkle around; circumspergi aqua, Plin. H. N. viii. r. 
8. r: also, Zo sprinkle or scatter one thing round another ; 
arboribus quaternos modios stercoris circumspergere, Co- 
lum. xi. 2, 87. We find also circumspargo, e. g. impen- 
sam, Apic. viii. 8: also cireumspargere, in Cod. Sangerm. 
ap. Colum. loc. cit. 

CincvMsPÍCÍEN TYA, w, f. (from circumspicio), i. q. 
circumspectus, I. 4 looking round. II. Circum- 
spection, consideration; est enim disceptatio ista multi- 
jugm et sinuose questionis, multaque et anxia cura et 
circumspicientia indigens, Gell. xiv. ?. med. 

Crncu xsricIo, exi, ectum, 3. (from circum and spe- 
cio), I. To look round, with or without se; nec 
circumspicit, Cic. Divin. ii. 34: cham:elion totius oculi 
versatione circumspicit, Plin. H. N. viii. 33. $. 51: ad- 
scendo in quendam excelsum locum; circumspicio; nus- 
quam (te vidi), Ter. And. ii. 2, 20: usque eone te diligis 
et magnifice circeumspicis, ut, &c., Cic. Rosc. Com. 2, 
lookest round so haughtily: circumspicit, vstuat, ib. r4. 
prope fin. (see below, V.): circumspice, Plaut. Most. ii. 
2,41: nusquam circumspicere, Liv. xxi. 22, not at all 
to look round: circumspice te, Plaut. Trin. i. 2, 109, 
where te is redundant; look round thee: thus also, se 
circumspicere, Auct. B. Afric. 47: also, Cic. Parad. 4. 
post med., te cireumspicies ? but this signifies, to claim 
respect for one's self, look about proudly. II. T'o look 
for, seek after; auxilia externa, Liv. i. 30: rhetorem 
Latinum, Plin. Ep. iii. 3. $. 3: fugam, Just. ii. 12. 
IIT. T'o view on all sides, observe; situm urbis, Liv. ix. 
28: munimenta, Tacit. Ann. xiii 39: tum Ostorius, 
circumspectis, quae impenetrabilia, quzeque pervia, ducit 
infensos, &c., ib. xii. 35: hence, IV. To consider, 
ponder, weigh attentively, meditate «pon; very freq.; 
omnia circumspexit, Cic. Quint. 31: etenim, ut omnia 
cireumspiciamus, que populo grata— sunt, Cic. Agr. i. 8. 
in.: dictator omnia circumspicere atque agitare ccepit, ut 
arte aliqua terrorem hostibus incuteret, Liv. vii. 14. post 
med.: permulta sunt in causis circumspicienda, Cic. Or. 
lii. 47: reliqua, Ces. B. G. vi. 5 : cireumspiciendum est 
diligenter, ut—videare, Cic. Q. Fr. i. r, 3: circumspectis 
rebus meis omnibus rationibusque subductis, summam 
feci cogitationum mearum, &c., Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. $. 22: circumspectis conditionibus, Suet. Aug. 63: 
at postquam id evenit numquid circumspexti? Ter. Ad. 
iv. 8, 55, hast thou never pondered it, meditated on 
it? thus also, pericula, Cic. Mil. 355 or this may mean 
to prevent, (see V.): se circumspicere, Cic. Parad. 4: 
Auct. B. Afric. 47, to take care of one's self. V. To 
look vound with fear or anxiety; circumspicit, zstuat, 
Cic. Rosc. Com. r4, (see above, L.): hence, £o provide 
against, seek to prevent; pericula, Cic. Mil. 35, (see 
above, IV.): circumspiciendum est, ut, &c., Cic. (see 
above.) Part. circumspectus, a, um, has all these signi- 
fications : it is also used adjective, and signifies,  r. 
Cautious, provident, wary; homo, Cels. iii. 9. extr.: Co- 
lum. i. 8, 16: Suet. Claud. 15: canis, Colum. vii. 12. 8. 
5: aliquis circamspectior, Sen. Quest. Nat. v. r: circum- 
spectissimus princeps, Suet. Tiber. 21: also, of things, 
guarded, considerate; verba, Ov. Fast. v. $39: circum- 
spectissirna sanctio, Val. Max. i. r, 20. 2. Considerable, 
reputable, worthy of respect ; honor, ib. ii. 1. ex. 9: populi 
Rom. nomen circumspectum, Ammian. xiv. 6 (14): fama 
potentiaque circumspectus, ib. xviii. ro (23). N. B. Cir- 
cumspexti for cireumspexisti, 'T'er. Ad. iv. z, 55. 

CrnRCUMSPIRACULUM, e.g. circumspiracula, Lucret. 
vi. 492; better circum spiracula as two words, and thus 
ed. Creech. 

CincuMSTAGNO, are, (from circum and stagno), 4o 
stagnate around ; lacryme, "Tertull. de Pudic. 22. 

CrncUMSTANTYA, w, f. (from circumsto), I54 
standing round; hostium, Gell. iii. 7. post in.: hence, a 
surrounding, environing, e. g. of water and air, in respect 
of the things which they encompass; nam aquarum 
quoque similis facilitas est,—qus sie corpora adcipiunt, 
ut semper in contrarium adceptis refluant. Hanc nostri 
circumstantiam, Greci autem «eíz7zc:» adpellant, quze 
in aere quoque sicut in aqua fit. Circumstat enim omne 
corpus, a quo impellitur, Sen. Nat. Quest. ii. 7. II. 


CIRCUMSTA'TIO 


AA circumstance ; rerum negotiorumque, Gell. xiv. r. ante 
med.: rationum, ib. 2. post in.: thus also, aquarum, Sen. 
Quioest. Nat. ii. 7; but see above: especially such as 
| furnishes matter for discourse ; dicamus ex circumstantia, 
| Quint. v. 1o. post med. $. 104. 
CrncuwsTÁTYo, onis, f. (from circumsto), a. standing 
! round ; militum, Gell. vii. 4. N. B. Statio has the penult 
| short in the poets, although from statum, of which the 
first syllable is long, and therefore I have marked the 
! antepenult in Cirenmstatio as short likewise. 

CincuMsTiPo, are, (from cireum and stipo), I. 
To press together around; curia circumstipata togatis 
ducibus, Claud. (see below): hence, II. To surround, 
accompany; circumstipante caterva, Sil. x. 453: curia 
ducibus circumstipata militat, i. e. circumdata, Claud. de 
vi Cons. Honor. 598: also, circumstipari, fo surround, 
| accompany ; nurum circumstipantur Amores, ib. de Laud. 
Stilich. ii. 356, where ed. Gesner. reads circum stipantur 
| as two words. 

Crncu MsTO, éti, are, (from circum and sto), /o stand 
around, surround, encompass; me, Cic. Att. i. 16. ante 
med.: senatum, Cie. Cat. i. 8: tribunal, Cic. Cat. i. 13: 
| vias, Tacit. Ann. xv.1a: also without a case; Morini—cir- 
| cumsteterunt, Cxs. B. G. iv. 37, stood around: hence, 
fig., to surround, encompass ; omnia nos fata circumstant, 
Cic. Phil. x. 10: circumstant te summx:e auctoritates, Cic. 
Verr. Act. i. 17: hec me cura, hec me difficultas sola 
circumstat, Plin. Paneg. 3: nec, qu: circumstent discri- 
mina, cernis? Sil. viii. 171: circumsteterat Civilem metus, 
"Tacit. Hist. iv. 79: paupertas et angustia rerum nascen- 
tes eos circumsteterunt, Auct. de Orator. (ad Tacit.) 8. 

CincvuMsTRÉPÉTUS, a,um. See Circumstrepo. 

CrncuMsTRÉPO, ui, itum, ére, (from circum and 
strepo), £o make « noise arownd ; ceteri cireumstrepunt, 
"Tacit. Ann. xi. 31: vitam cireumstrepentibus minis, Sen. 
de Vita Beata 11: also with an accus. of the thing; /o 
speak of, talk about ; haud dissimilia alii, et quidam atro- 
ciora cireumstrepebant, precabanturque Drusum, "Tl'acit. 
Ann. iii. 36: hence, pass. circumstrepor, £hey make a 
noise around me; legatus clamore circumstrepitur, Tacit. 
Hist. ii. 44 : fenestre canticis circumstrepitze, Apul. Apol. 
post med. p. 322, 8. Elmenh.: aures incondito tumultu 
circumstrepitze, Sidon. Ep. vii. 9. 

Crncu us TRIDO, ére, (from circum and strido), £o make 
a noise around, to hiss or whistle around ; circumstriden- 
tium terror larvarum, Ammian. xiv. 11 (57). 

CrncuMSTRINGO, ére, (from circum and stringo), /o 
tie or bind round ; pallium nihil circumstringit, "Tertull. 
de Pall. 5: linteo cireumstringi, "Tertull. de Coron. Mil. 
8. 

CrncUMSTRUCTUS, a, um. See Circumstruo. 

Cincu usTRÜO, xi, ctum, 3. (from circum and struo), /o 
build round about, surround with buildings, &c. ; lacum, 
Suet. Dom. 4: ripisque undique circumstructis lapide, 
Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 48: his (lacrymis ar- 
borum) fores latiores (alveorum) circumstruunt, ib. xi. 6. 
extr. $. 5: alvos opere latericio, Colum. ix. 6. extr. : pallii 
extrinsecus habitus—cervicibus circumstructus, "Tertull. 
de Pall. r. 

CincuMsTÜPÉO or CrncuM sTUPÉO, ere, (from cir- 
cum and stupeo), to be amazed, senseless, motionless ; illic 
obscura semper caligine nubes, Pigraque defuso circum- 
stupet (circum stupet) humida vultu, i. e. quiescit, im- 
mota manet, Sev. in /Etna 333. 

CrncuUMSUDO, are, (from circum and sudo), /o sweat 
on all sides ; stipatze vinaceis (i. e. granis) circumsudan- 
tibus, Plin. H. N. xiv. r. post med. $. 3. 

CincusÜo, ii, ütum, 3. (from circum and suo), /o 
sow together all round ; hence, circumsutus, a, um, e. g. 
linamenta, Cels. viii. 5. post in. : navigia vitilia corio cir- 
cumsuta, Plin. H. N. iv. 16. prope fin. 8$. 30: xxxiv. 16. 
in. $. 47. 

CrncuMSURGO 0r CrRCcUM sunco, ére, (from circum 
and surgo), £o rise round about ; quantum aquarum cir- 


cum surgentibus (cireumsurg.) jugis oritur, "l'acit. Ann. 
i. 64. 

CrncuMsUTUS, a, um. See Circumsuo. 

CrncuwTÉGO, ére, (from circum and tego), (o cover 
round about ; Lucret. iv. 1094: Dict. Cret. iii. 12. 

Crncu M TENDO, Ére, (from cireum and tendo), lu 
To stretch round ; II. To stretch out all around ; 
circeumtentus corio, Plaut. Mil. ii. 2, 8o, encompassed, 
overlaid : cireumtento linteolis vasculo, Cel. Aur. Acut. 
lii. 17. à 

CrncuMTERGÉO, ere, (from circum and tergeo), to 
wipe round ; circumtergeto, Cato R. R. 76. $. 2. ed. Ges- 
ner. and Schneid., where some earlier edd. read circum- 
tergito (from circum and tergo), others read circumtegito. 

Crncu M TÉRO, trivi, tritum, 3. (from circum and tero), 
to grale or rub round about; hunc puer, hunc juvenis 
turba circumterit arcta, Tibull. i. 5, 53 (i. 2, 95). ed. 
Heyn. Gotting., press round him in crowds ; where some 
edd. read circumstrepit or circum stetit: ed. Graev. reads 
circumstetit. 

CincuwTEXO, ui, xtum, 3. /o weave round about; 
hence, circumtextus, a, um, woven round, e. g. et circum- 
textum croceo velamen acantho, Virg. JEn. i. 649 (653) : 
hence, quod amictui habent purpuram circum, vocant 
cireumtextum, Varr. L. L. iv. 30. i 

CincuxTEXTUS, a,um. See Circumtexo. 

Cincu wTINNÍO, ire, (from circum and tinnio), £o jin- 
gle or clink around ; Varr. R. R. iii. 16, 30. "i 

CrncuMTOLLO, ére, (from cireum and tollo), o ve- 
move, take away on all sides ; corticem cepullis, Coll. Aur. 
Acut,. iii. 4. 

CrncuwTONDÉO, ére, (from circum and tondeo), 4o 
shear or shave all round; circumtonsa matrona, Suet. 
Aug. 48: alii sunt cireumtonsi, alii, &c., Varr. ap. Non. 
| cap. 2. n. 847: hence, I. Cireumtonse pinus, Petron. 
ISI. IL. Fig., cireumtonsa oratio, Sen. Ep. 115. post 
in., elaborate. : 

Crncv MTÓNO, ui, are, (from circum and tono), L 
To thunder all round ; II. Fig., /o make a noise all 
round; Nereus (i. e. mare) circumtonat orbem, Ov. 
Met. i. 187: sevisque virum circumtonat armis, Sil. iv. 
254: strepitu circumtonat aulam cornea—ungula, ib. vi. 
216: Hunc cireumtonuit gaudens Bellona cruentis, Hor. 


Sat. ii. 3, 223, makes amazed, confounds. 
|  CrecuwTOnQUÉO, ére, (from. cireum and torqueo), 


venti flamma, Ces. B. G. vi. 16. 


CIRCUMTRAHO 


1o twist round ;. prenso loro retrorsum me circumtorquet, 
Apul. Met. vi. prope fin. p. 186, 14. Elmenh. 

Cincu T RnÁnO, ére, (from circum and traho), to draw 
or drag round; Dict. Cret. iii. rg. extr.: Cel Aur. 
Chron. ii. 1. 

CincuwTRÉMO, ére, (from circum and tremo), to 
tremble on every side; atque ideo totum circumtremere 
iethera signis, Lucret. i. 1088. 

Cincu M TÜEOR, éri, (from circum and tueor), £o /ook 
around ; aquila——psne eodem loco pendula circumtuetur, 
Apul. Flor. post in. p. 341, 5. Elmenh. 

Crncu MvADO, si, 3. (from circum and vado), to attack 
on every side, surround, encompass ; cum terror urbem 
cireumvasisset, Liv. xxxiv. 38. extr.: thus also, anceps 
terror barbaros invasit, ib. 21 : novus additus r cum 
ex parte utraque circumvasisset aciem, Liv. ix. 40. med. : 
hi (canes) redeuntem circumvasere noctu, Plin. H. N. ix. 
30. med. 8. 48: circumvaditur civitas, Ammian. xx. 6 (13). 

Cincu M vÁcon, ari, (from circum and vagor), fo wan- 
der about ; vox (cireumsonans), Vitr. v. 8. prope fin. 

CincuMvÁGUs, a, um, (from circum and vagus), wan- 
dering about; moles stherie flamme, the sun, Auct. 
Carm. in Pison. (ad Lucan.) 19. N. B. Also, Hor. Epod. 
xv. 4I, Oceanus circumvagus arva; but here it should 
rather be written as two words on account of arva, which 
is governed by circum. 

CrncUMVALLO, avi, atum, are, (from circum and 
vallo), Ll. To surround the enemy with a rampart 
and trench im a siege or blockade, to invest ; oppidum, 
Cos. B. C. vii. r7: castra, Liv. x. 35. med. : Pompeium, 
Cas. B. C. iii. 43: thus also, cireumvallatum esse Pom- 
peium, Cic. Att. ix. 12. in.: jam circumvallati ab dicta- 
tore erant (hostes), Liv. iii. 28. post med.: quin pene 
circumvallati atque omni exitu interclusi viderentur, Ces. 
B. G. vii. 44: hence, II. Gen., £o surround ; locum 
sulcis, Colum. xi. 3. post in. $. 4: Bellona (i. e. milites 
vel equites) circumvallata Palatino senatu, Claud. de 1v 
Consul. Honor. 11: hence fig., tot res cireumvallant, "Ter. 
Ad. iii. 2, 4, press around me. 

CincuMvEcTÍO, onis, f. (from cireumveho), I. A 
carrying round, e. g. of merchandise: hence, portorium 
circumvectionis, Cic. Att. ii. 16. prope fin. II. Solis, 
the course of the sun, Cic. Univ. 9. 

C1rncU uv Ecro, are, (freq. from circumveho), £o carry 
round, whether in a ship or a carriage, on a horse or 
the shoulders: hence, circumvector, ari, sc. nave, £o sail 
round ; oram, Liv. xli. 17, to coast: oppida, Plaut. Rud. 
iv. 2, 27: hence fig., singula dum circumvectamur, Virg. 
Georg. iii. 285, going through, describing. 

CincuMvECTUS, a, um. See Circumveho. 

Crneu Mu vEno, xi, ctum, 3. (from cireum and veho), 
to carry round, whether in a ship or a carriage, on a 
horse or the shoulders. t is used only in the passive, as 
a deponent, and means gen. /o go or ride round ; classe, 
Liv. viii. 26 : Hirt. Alex. 14: or, navibus, Ces. B. C. iii. 
63: also, without nave, navibus, or classe, where one of 
those words may be easily supplied; circumvectus eo 
mari, Hirt. Alex. 28: ab urbe ad aversa insule, Liv. 
xxxvii. 27: non in /Egyptum hine modo vectus fui, sed 
etiam in terras solas, orasque ultimas sum circumvectus, 
Plaut. Most. iv. 3, 4: equo circumvectus, Liv. iii. 28: 
also, without equo, when it may be easily understood ; 
equitatus cireumvectus, Auct. B. Afric. 59: or with an- 
other animal; muliones collibus circumvehi jubet, Cows. 
B. G. vii. 45, to ride round : thus also, cireumvehens, as 
a deponent, i. e. riding or going round, sc. equo, nave, 
curru, &c., e. g. cireumvehens Peloponnesum, Nep. Ti- 
moth. r, sc. classe. Also fig. ; frustra circeumvehor omnia 
verbis, Virg. in Ciri 271, go all through, am diffuse: 
plurimi in dicendo latius circumvecti, Solin. 3 (9). r 

CincuMVvELO, are, (from circum and velo), £o cover 
vound about; lnsuper aurato circumvelatur amictu, Ov. 
Met. xiv. 263. [ 

Crncv Mv ENÍO, eni, entum, 4. (from circum and venio), 
properly £o come round, get round, e. g. in order to sur- 
round; circumvenire a cornibus et amplecti hostium 
aciem, Liv. xxxi. 21. ed. Gron., to surround the wings; 
but ed. Drak. reads circumire: hence, I. To sur- 
round, encompass; Y. Gen.; Rhenus insulas circum- 
veniens, Tacit. Ann. ii. 9: planities locis superioribus cir- 
cumventa, Sallust. Jug. 67 (71): qu: (vincula) cum cir- 
cumvenere truncum, Colum. iv. 29, 10: homines circum- 
2. To grasp; quos 
(ramos) comprehensos manus possit circumvenire, m. 
v. 9. in. 3. T'o surround in a hostile manner, invest ; 
hostes, Cs. B. C. iii. 44: thus also, ne hostes—pugnan- 
tes suos circumvenire possent, ib. B. G. ii. 8: hostes 
vallo fossaque, ib. B. C. i. 81: urbem vallo, ib. 18: urbem 
opere, ib. iii. g7 : menia vallo fossaque, Sallust. Jug. 76 
(79): menia exercitu, ib. 27 (61): hence, passive; cir- 
cumveniri a latronibus, Sallust. Jug. 103 (111): ab hoste, 
Cows. B. G. i. 42: multitudine, Nep. Eum. 5: circum- 
ventos Etruscos et a fronte et ab tergo urgerent, Liv. iv. 
33. post med.: hence fig.; £o encompass, i. e. to attack, 
assai, oppress; innocentem pecunia, Cic. Cluent. 29: 
Multa senem circumveniunt incommoda, Hor. Art. B. 
thus also, passive; circumventus ab inimicis, Sallust. 
Cat. 31 (32): circumventus omnibus necessitudinibus, 
ib. 21 (22): morbo, exsilio, Enn. ap. Cic. Fin. iv. 23: 
hence, II. T'o assail by craft, to endeavour to E 
et acute testes interrogabat, aut circumveniebat, Cic. 


33: hence, III. To circumvent, deceive, impose upon, 
cheat, beguile, defraud ; quem per arbitrum circumvenire 


non posses, Cic. Rosc. Com. 9: innocentem pecunia, Cic. 
Cluent. 29: dolo circumvenire, Justin. xxvii. 1: nunc 
vide illum (fratrem meum) circumventum (ab iis), a qu 
bus minime conveniebat, Q. Metell. Celer. in Cic. 
Div. v. 1: quo quis judicio cireumveniretur, Cic. 
I2. extr.: ne eum circumventum inique iniqui 
T'er. Hec. prol. ii. 46: ne ignorantiam ejus cire 
Ulp. in Pand. xvii. 1, 29. 8. 2. ' " 
CrncvwvENTÍO, onis, f. (from rdc 2 nio 


A surrounding, encompassing s 
defrauding ; Augustin. Civ. D. xxii. 22 : 


One who surrounds ; 
Lamprid. Alex. Sev. 66. 
CiRCUMVENTORÍUS, a, um, (from. 


CIRCUMVENTUS 


cireumvenio), ap/ to deceive, deceitful, of or belonging to 
deceit ; obsequia, Augustin. Confess. iii. 3. 

CrRCUMVENTUS, a, um, See Circumvenio. 

CincU MVERRO, si, sum, 3. (from circum and verro), 
4o brush round about; focum purum cireumversum quo- 
tidie habeat, Cato R. R. 143. $&. 2; or this may be from 
circum and versum, on all sides; as quoquoversum, &c. 

Cracu x vEnsÍO, ónis, f. (from cireumverto), « turning 
round; manus, Quint. xi. 3. post med. $. ros. 

CincuMvEnsO, are, (from circum and verso, or freq. 
from circumverto), £o &urn round : hence, circumversari, 
to be turned round, or, to turn one's self round; Lucret. 
vi. 199: Avien. Arat. 1528. 

CrRCUMVERSUS, à, um, part. 
verro. See Circumverro. 
Circumverto. 

Crgcu MVERTO Or CrncUMVORTO, ti, sum, 3. (from 
circum and verto), I. To turn round; and pass. cir- 
cumverti (vorti), to be turned round, or, to turn one's self 
round ; rota cireumvertitur axem, Ov. Met. xv. 522, turns 
on its axle: rotula circumvortitur, Plaut. Pers. iii. 3, 37: 
ubi cireumvortor, ib. Pseud. v. r, 32, as I turn myself 
round. II. T'o deceive ; aliquem argento, Plaut. Pseud. 
1.5, 127. 

CincuMvEsTÍO, ire, (from circum and vestio), £o 
clothe round, invest, i. e. cover ; vernacula putatio dejec- 
tis per ramos vitium crinibus circumvestit arborem, Plin. 
H. N. xvii. 23. post med. $. 35, 25 : hence, circumvestire 
dictis, Cic. Or. iii. 39, e poeta, to clothe his thoughts with 
expressions. 

CincuMviNCIO, ire, (from cireum and vincio), £o bind 
vound about; Plaut. Rud. iii. 4, 27: thus also, circum- 
vinctus, a, um, Avien. Perieg. 33r. 

CincuMVviNCTUS, a, um. See Circumvincio. 

CrneuMviso, ére, (from circum and viso), to ook 
around; Plaut. Amph. v. r, 58. 

CrnRcuMUNDÍQUE or CrRCUM. UNDIQUE, (from cir- 
cum and undique), 7ound about, on every side; Gell. iv. 
5: xii. 24. in.: xiv. 2. ante med.: xix. ro. in.: Stat. 
'Theb. ii. 228. 

CincuMvOLÍTABÍLIs, e, (from circumvolito), //ying 
round; hanc (tellurem) tener et vitreis circumvolitabilis 
auris Áer complectens imbrificabat aquis, Martian. cap. 
6. post in. p. 125. Vulc. 

Cincu MvórITO, avi, atum, are, (from circum and vo- 
lito), I. To fly or flutter round ; Aut arguta lacus cir- 
cumvolitavit hirundo, Virg. Georg. i. 377: que circum- 
volitas (or circum volitas) thyma ? sc. more apis, Hor. 
Ep. i. 3; 21: circumvolitantium alitum, 'Tacit. Hist. ii. 
50. IL Fig., of men, £o run round; circumvolitans 
limina potentiorum, Colum. r. pref. $. 9: agmina equi- 
tum—latebras cireumvolitantia, Sen. de Ira ii. 8: et juxta 
sagulo circumvolitare rubenti Lictor, Sil. ix. 420. 

Cincv MvÓLO, are, (from circum and volo, are), p 


I. From circum- 
II. From circumverto. See 


To fly round; prop. of something winged; aves eum cir-| 


cumvolare cceperunt, Justin. xi. 7: or to which wings 
are attributed by the poets or a fable; quam Jocus cir- 
cumvolat et Cupido, Hor. Od. i. 2, 33: me mors atris 
circumvolat alis, Hor. Sat. ii. 1, 58: nox atra caput cir- 
ceumvolat umbra, Virg. /En. vi. 867: also pass.; nave 
circumvolata (sc. ab iis halcyonibus), Plin. H. N. x. 32. 
$- 47. II. Fig. of men, i. e. £o run, ride, hasten 
round; ordines exercitus, Vell. ii. 27: campum, Sil. xvii. 
420. 

CincU MVOLVYO, vi, ütum, 3. (from circum and volvo), 
to roll round ; interea magnum sol cireumvolvitur annum, 
i.e. quod adtinet ad annum magnum, Virg. /En. iii. 284, 
a year rolled round, prop., the sun rolled round so as to 
make a year: non tantum herba arboribus, sed ipsis etiam 
spinis se cireumvolvens, Plin. H. N. xvi. 44. med. $. 92: 
Demosthenes multa lana collum cireumvolutus, Gell. xi. 
9, wore wool round his neck : serpentes circumvolutze sibi 
ipse, Plin. H. N. x. 62. $. 82: nervi orsi a corde, bubu- 
loque (cordi) etiam circumvoluti, ib. xi. 37. prope fin. 
$. 88. 

CincvMvOLUTO, are, (from circum and voluto), to 
voll round: hence, circumvolutari, £o be volled round, or, 
1o roll one's self about; feram (i. e. pantheram) vero cir- 
cumvolutari blandientem, i. e. se cireumvolitare, Plin. H. 
N. viii. 17. in. $. 2r. 

CrngcUMURO, ussi, ustum, 3. i. d. amburo ; hence, cir- 
cumustus, a, um, e. g. ambustus, (i. e.) circeumustus, Fest. 
in Ambustus. 

CiRCUMUSTUS, a, um. See Cireumuro. 

Crncvs, i, m. (x/gxos), I. 4 circle, e. g. in the hea- 
vens; circi zonzque ac fulgida signa, Martian. cap. 6. post 
in. p. 125. Vule.: circus candens, Cic. Arat. 248; or, splen- 
didissimo candore inter flammas elucens, Cic. Somn. Scip. 
3, the milky way: thus also, circus lacteus, de quo ait 
(Cicero vel Scipio apud eum) inter flammas circus elu- 
cens, Macrob. in Somn. Scip. i. 14. prope fin.: sed non 
omnes (stella) eodem temporé circos suos orbesque con- 
ficiunt, ib.: est autem lacteus unus e circis, qui ambiunt 
colum, ib. r5. in.: hence, in circum, in a circular form, 
round about, Macer. in Pand. xi. 7, 375 but other edd. 
read in circuitum. II. Especially, « /arge oblong build- 
ing in Home wherein public games were exhibited ; the 
. eireus, course. In this were celebrated the ludi circenses. 
"'here were several circi in Rome; maximus, Flaminius, 
Vaticanus, &c. When circus is used alone, the circus 
maximus is intended; it was situated in the eleventh 
ward, and was founded by Tarquin I.; Liv.i.34. Across 
the midst of it ran a large wall, adorned with the statues 
of gods and heroes, called spina, at each end of which 
were the mete, round which the combatants ran seven 
times before the prize was won. Here were various 
kinds of booths, and, except at the time of the games, 
resort of diviners, jugglers, and such like; 
I5: Cie. Mur. 34 and 35: Enn. ap. Cic. 
8: Hor. Sat. i. 6, 11: Juv. iii. 65: Suet. Aug. 
74: also, cireus magnus, Plin. H. N. xxxvi. 9. extr. $. 14; 
5. for circus maximus. "The carceres were situated at 

y. This cireus maximus was burnt in the 
and afterwards restored. — Hence, III. 
ace appropriated to the exhibition of games, 
— 1. V. I09, 287 and 551: Sil. xvi. 312, 
ee e of spectators; circo in- 


numero, Sil. xvi, maritimus, Liv. ix. 
42. extr, a. place li which the Anagnini held a popular 


CIRIPHE 


assembly. —N. B. Circus seems to be properly an adject., 
sc. locus: thus also, circa, sc. regione. —N. D. Circus or 
circos, « kind of hawk and, a precious stone ; (see above, 
Circos.) 

CrniPHE, à town of Chald:a; Ptol. 

Cinis, is, f. («s05), & kind of bird, into which Scylla 
daughter of Nisus was changed; from x:íz», because she 
cut off the lock of hair on which the fate of his kingdom 
depended, out of love to Minos; Ov. Met. viii. 141: a 
poem of Virgil is entitled Ciris, from the name of this 
bird. .N. B. Hyg., Fab. 198, relates that Scylla was 
changed into a fish called ciris (in piscem cirim). 

x ERA i, à mountain of Zeugitana in Africa propria ; 
tol. 

CinxEA. See Hirnea. 

CrnPr, a town of Lower Pannonia; Notit. Imper.: 
called also Carpis. See Carpis. 

Crnma, s. See Cirrha. 

CinRADJE, arum, a people of Sogdiana in Asia; Ptol. 

COrnnATUS, a, um, (prop. part. from the otherwise un- 
used verb cirro, are, i. e. instruere cirris), I. Having 
curled or erisped hairs caterva, Martial. ix. 30, 7, i. e. 
pueri, discipuli: cirratorum, Pers. i. 29, youths with curled 
hair; or gen., youths. II. Vestes, Capitol. Pertin. 8, 
fringed. 

CinnHA, w, f. a town of Phocis, on the Corinthian 
gulf, with a harbour, sixty (Pausan.) or eighty (Strabo) 
stadia from Delphi; Liv. xlii. rs. ed. Drak. (where ear- 
lier edd. read Cirra); Lucan. iii. 172 : Plin. H. N. iv. 
3. $. 4: Martial. i. 77, 11. 

CrnRHEUS, a, um, of or belonging to Cirrha; campi, 
Plin. H. N. iv. 3. $. 4. Also, Delphic, of Apollo; antra 
Cirrhzea, Sil. iii. 9, the Delphie oracle: vates Cirrhowa, 
Lucan. v. 115: Sen. (Ed. 269; or, virgo, Stat. 'l'heb. iii. 
106, the priestess of Apollo at Delphi: artes Cirrhows, 
i.e. Apollinee, Claud. de Rapt. Proserp. ii. prof. 23. 

CinnícER, a, um, (from cirrus and gero), having 
curled hair ; cirrigeros——Caucos, Lucan. i. 463. ed. Cort., 
where other édd. read crinigeros Laycos. 

CinnrTUM PIRUM, & kind of pear ; Cloat. ap. Macrob. 
Sat. ii. 14. 

Cinnvus, i, m. I. A lock of curled hair, a lock; 
Martial. x. 83: Juv. xiii. 164: hence of the tuft which 
some birds have on the head ; Plin. H. N. xi. 37. in. 8. 46: 
also of beasts of burden, as horses, &c., e.g. on the breast ; 
Veget. de Re Vet. iv. 2. in.: on the joints of the legs; 
ib. i. £6, 34 : also of certain plants ; ephedra— folio nullo, 
cirris numerosa, ib. xxvi. 7. ante med. &. 20: androsaces 
herba est alba, amara, sine foliis, folliculos in cirris ha- 
bens, ib. xxvii. 4. post med. $. 9: also of the polypus; 
radix——acetabulis cavernosa ceu polyporum cirri, &c., ib. 
xxvi. 8. ante med. $. 37. II. 4 fringe on a garment ; 
cui tunica ab humeris—erat destricta, cirris dependenti- 
bus, Phaedr. ii. 5, 115 unless this mean locks of hair. 

CrinsioN, i, n. (xígewv), a kind of herb with prickly 
leaves, probably « sort of thistle; Plin. H. N. xxvii. 8. 
ante med. $. 39. 

CrR TA, :, f. a town of Numidia, chief town of the do- 
minions of Syphax ; Liv. xxx. 12: Plin. H. N. y. 3. $. 2: 
Mela i. 6. in.: hence, Cirtensis, e, of or belonging to 
Cirta: Cirtenses, the inhabitants; Liv. ib.: called also 
Sittiani, Plin. ib., or colonia Sittianorum, Mela ib. 

Crs, prep. (probably from Gr. ix&zs or x&zs, illuc, eo, 
as Voss. in Etymol. supposess in which case it would 
properly be long: but Voss. in Art. Gramm. i. 19. sup- 
poses it to be short, because citimus, ap. Fulgent. Astron., 
has its antepenult short. I have therefore marked it short 
in the compounds), I. On this side; cis Taurum, Cic. 
ad Div. iii. 8. med. &. 15: cis Apenninum, Liv. v. 33: 
cis Padum, ib. 35: cis Euphratem, Cic. Att. vii. 2. post 
med. lI. Within; cis paucos dies, Plaut. Truc. ii. 5, 
27: paucos cis menses, Plaut. Merc. i. 2, 42: cis paucas 
tempestates, Plaut. Most. i. i, 17, in a short time. — III. 
Veniam petens, quod cis Vectium cis Plautium dissimu- 
lavisset, 'l'acit. Ann. xi. 30, in respect of; si lectio certa. 

CísArPÍCUS, a, um, (from cis and Alpes), i. q. cisalpi- 
nus, is cited from the notz T'iron., and Sen. ap. Grut. 

CisALPINUS, a, um, (from cis and Alpes), situate on 
this side the Alps, Cisalpine; Gallia, Cic. Manil. r2: 
Cas. B. G. vi. r: Galli, Liv. xxvii. 38: Italia, Plin. H. 
N. xvii. 2. extr. $. 2. 

CrsAMOs (us), i, a town of Crete; Ptol. and Strabo: 
called also Cisamum, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 

Cris municipium, a town of Mauritan. Cesar. ; Anton. 
Itin.: called also Cisse, Ptol. 

Cisíanfus, a, um, (from cisium), concerned with or 
belonging to cisia; hence, cisiarius, subst., I. Sc. fa- 
ber or artifex, « maker of cars; coachmaker ; Inscript. 
ap. Murat. p. 979. n. 6. Il. Sc. auriga, &c., « cha- 
rioleer ; Ulp. in Pand. xiv. 2, 13. in. 

CisrPADUM GENS, an African people near the Syrtes ; 
Plin. H. N. v. 4. post med. $. 4: the nomin. is probably 
Cisipade, arum (contr. Cisipadum), or Cisipades, um. 

CisiuM, i, n. a kind of light vehicle, probably with two 
wheels, & chaise; Cic. Rosc. Am. 7: Cic. Phil. ii. 31: 
Auson. Ep. viii. 6. N. B. Cisi for cisii, Virg. Catalect. 
viii. 3. 

Ci8MONTANUS, a, um, (from cis and mons, or mon- 
tes), situate on. this side the mountain; Aufinates, Plin. 
H. N. iii. 12. 8. 17, on this side (i. e. towards Rome) the 
high mountains beyond Aufina, reaching to the Hadri- 
atic; not on this side the Apennines. 

Crsomr, orum, a people in a remote part of Africa; 
Plin. H. N. vi. 30. post med. $. 35. 

CisoniíuM, i, n. (from cedo), «n instrument for cut- 
ting; Veget. de Re Vet. ii. 22. in. 

CisPÁDANUS, a, um, (from cis and Padanus, or Pa- 
dus), situate on this side the Po. Iknow not whether 
the word occurs. 

CisrrLLO, ére, /o drive back; virum, Plaut. Amph. 


iii. 4, 17. : . : 

Cisrrr, orum, a people of Africa; Plin. H. N. vi. 3o. 
post med. $. 35. nr 

CisPívs, a, um, e. g. mons, a hill in Rome, near the 
Esquilie, or, according to some, one of the summits of 
the Esquilie ; Gell. xv. r. in. : Varr. L. L. iv. 8; and Fest. 

CismHENANUS, a, um, (from cis and Rhenanus, or 
from Rhenus), on this side the Rhine; Germani, Ces. 
B. G. vi. 2. 


CISSA 


Cr88A, mw, I. A town of the Thracian Chersonese, 
onathe river /Egos; Plin. H. N. iv. 11. post med. &. 18; 
but as Scylax has KeZeee, Harduin would read Crissam 
or Cressam, for Cissam. II. A town of Hispan. 'Tar- 
racon., in the territory of the Laletani; Polyb. iii. 26: 
in Liv. xxi. 69, Scissis III. An island of the Hadri- 
atic sea; Plin. H. N. iii. 26. $. 30. IV. A river of 
Colchis; Ptol. 

CissAN Tu ÉMOS, i, f. (x07] pos), «t kind of plant with 
leaves resembling ivy, a kind of the cyclaminos; Plin. H. 
N. xxv. 9. prope fin. $. 68: xxvi. 7. post in. $. 19. 

CissAnos (or on), i, (xízzagec), i. q. chrysanthemos ; 
Apul. de Herb. 17. 

CissE, es, a town of Mauritan. Cesar.; Ftol: cf. 
Cisi. 

CissErs, Ídis, f. (Kizzis), sc. filia, femina, daughter of 
Cisseus, king of Thrace; a name of I. Hecuba, wife 
of Priam; Virg. /En. vii. 320. II. ''heano, wife of 
Antenor, and sister of Hecuba; Hom. Il. Z. 298. 

CISSERUSSA, ze, an island near Caria; Plin. H. N. v. 
31. med. $. 36. 

CissEus (dissyll.), & or éos, (Kies), I. A king 
of "'hrace, father of the celebrated Hecuba and "Theano 
(hence called Cisseis), see Cisseiss Hyg. Fab. gr and 111: 
Apollod. iii. 12, 5: Serv. ad Virg. /En. vii. 320. Others 
call their father Dymas; Apollod. ib.; and Hyg. ib. 

II. A son of /Egyptus; Apollod. ii. r, 4. 

CissíA (regio), the part of Susiana which lay round 
about Susa; Herodot. v. 49; and Ptol.: the inhabitants 
are called Cissii, Herodot. iii. gr: v. 40. 

CrssrANTHI (Plin. H. N. vi. 13. post in. $. 14. Hard.) 
or CissrAN TI (Mela i. 2. med.), a people of Asia, hodie 
of Russia in Asia. 

Cissri, orum, I. Inhabitants of Cissia. See Cissia. 
II. Cissii montes, mountains in Asia beyond the Mootic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

CissfoN, i, (xízewv), a kind of herb, i. q. cissaros; 
Apul. de Herb. 98. 

CrssiTIS, is, f. (ed. Hard. xizzizi£), sc. gemma, or Cis- 
SITES, w, m. (ed. Elzev. x;zzícz:), sc. lapis, « kind of 
precious stone, so called from ils resemblance to the leaves 
of ivy ; Plin. H. N. xxxvii. r1. ante med. $. 73: also cis- 
sites, ib. cap. 10. ante med. $. 56. ed. Elzev., where ed. 
Hard. reads Cytis. 

Cissfus, a, um, e. g. regio, &c., (see Cissia) : montes, 
(see Cissii.) 

Crssos, i, f. (;:705), ivy ; hence, a particular kind of 
ivy that grows without support ; Plin. H. N. xvi. 34. extr. 
$. 62: also, cissos erythranos, from erythranus (from ie/5- 
£0:, ruber), so named from its red berries, ib. ante med. 
xxiv. ro. prope fin. $. 49.  N. B. Cissos (or Cissus), a 
town of Macedonia, near "Thessalonica ; Strabo vii. 

Crssvs, i, a town of Macedonia. See Cissos. 

CissY nÍu u, i, n. (ziecdfuoy), a. kind of drinking-vessel 
with a handle, (according to Philemon ap. Athenzum); 
Macrob. Sat. v. 21 : it was properly made, as several other 
vessels among the ancients, of ivy (Gr. x:4;); after- 
wards it signified any wooden or other drinking-vessel ; 
see Athen. xi. 7. 

CisTa, s, f. (xíezz, which is properly a basket of 
wicker work), « moveable repository for money, clothes, 
books, &c.; bow, chest; properly, a wicker basket; Cic. 
Verr. ii. 85: Hor. Ep. i. 17, 54: Juv. iii. 206: Colum. 
xii. 54 (56), 2 (where viminea is joined with it), Plin. H. 
N. xv. 17. post in. $. 18, 2: xvi. 40. med. $. 77: also 
used for keeping sacred things, e. g. belonging to Bacchus, 
Ceres, &c.; Tibull. i. 8 (7), 48: Ov. Art. ii. 609: hence, 
the boo in which were kept the tablets used in the comitia 
for voling ; Auct. ad Her. i. 12. med.: Plin. H.'N. xxxiii. 
2s11n.. 5: 55 

CisTELLA, :e, f. (dim. of cista), a /iffle chest or box; 
Ter. Eun. iv. 6, r4: Plaut. Cist. iv. r, 3: also, for hold- 
ing ballots ; Auct. ad Her. i. r2. med. 

CisTELLARÍA, sc. fabula, (de cistella amissa ac de- 
inde reperta), the title of a comedy of Plautus. 

CisTELLATRIX, icis, f. (from cisteila), « kind of fe- 
male servant, probably, one «ho kept her mistress's ca- 
binet ; Plaut. "Trin. ii. r, 22. 

CisTELLÜLA, w, f. (dim. of cistella), a little bow; 
Plaut. Amph. ii. 2, 141: ib. Rud. ii. 3, 60. 

CisTERNA, 2, f. (from cista, according to Voss. Ety- 
mol.), a subterraneous reservoir for rain-water, a cistern ; 
Varr. R. R. i. r1. extr.: Colum. i. 5. $. 2: Tacit. Hist. 
v. I2: also, for wine; cisterna vini—aut aque cisterna, 
Ulp. in Pand. xlvii. 7, 21. $. 5, i. e. locus effossus in terra 
ad vini custodiam. .N. B. Cisterne, arum, a town of 
Africa near the Syrtes; Ptol. 

CisTERNINUS, a, um, of /he cistern ; aqua, Colum. 
xii. 43, 6, tvater of the cistern. 

CisTHENE, es, f. (Kifvn), I. A town of /Eolis 
or Mysia in Asia; Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32; and 
Strabo: called also Cisthena, zv, Mela i. 18. ante med. 
II. An island in the Mediterranean sea between Rhodes 
and the insule Chelidoniw ; Strabo. 

CisTH0s, i, m. (xízzes, xícfos), a shrub, probably rock- 
rose; Plin. H. N. xxiv. 10. post med. $. 48. 

CrsTYBÉnIS, e, situate on this side the Tiber; magis- 
tratus Cistiberes, Pomp. in Pand. i. 2, 2. med. $. 33. 

CisTriírER, i, m. (from cista and fero), probably, « 
porter who carries a bor; Martial. v. 17, 4: at least it 
denotes a man of mean condition. 

CisTÓPnÓnvUs, i, m. (ziroQéges), prop. bearing a box 
or basket, I. Sc. homo, one who carries the sacred 
basket at «a festival ; Inscript. ap. Donium p. 62 aud 
135- II. Sc. numus, « Greek coin current in Asia, 
stamped. with the image of the sacred cista of Bacchus ; 
cistophorum ducenta, &c., Liv. xxxvii. 46; Xxxix. 7, for 
cistophororum : Cicero uses the sing. ; in cistophoro in Asia 
habeo ad HS bis et vicies, in Asiatic coin, Cic. Att. xi. 1: 
ecqua spes sit denarii, an cistophoro Pompeiano jaceamus, 
ib. ii. 6. extr.: quzstores num de cistophoro dubitant, ib. 
16. extr.: ut in Asia cistophorum flagitaret, Cic. Dom. 20. 
med. "The value was four drachmae. 

CrsTÜLA, ze, f. (dim. of cista), a little bor or basket ; 
Plaut. Amph. i. 2, 264: Rud. ii. 3, 58. 

CrraEUS, CrrAers, Crrevs. — See Cytieseus, &c. 

CrrANvM (on), i, a town of Armenia major; Ptol — 

Crr ARI, orum, inhabitants of Sicily; Plin. H. N. iii. 
8. Elzev.; but ed. Hard. reads Cetarini. See Cetaria, cw. 

^ 


CITARINI 


CrTARINI, orum, inhabitants of the town Cetaria in 
Sicily; Cic. Verr. iii. 43, where Cetarini would be better. 
See Cetaria, c». P^ 

CÍíTrATE, adv. (from citatus, a, um), i. q. citatim : 
hence citatius and citatissime, Quint. See Citatim. 

CiTATIM, adv. (from citatus, a, um), Aastily, quickly ; 
scribere, Cic. Att. xiv. 20: contendere in locum, Auct. 
B. Afric. 8o. Cormpar. citatius, e. g. servi, ancillz, para- 
siti, piscatores citatius moventur, Quint. xi. 3. post med. 
$. r12.  Superl. citatissime, e. g. volvere, Quint. i. 1 
(2). extr.  N. B. Citatius, citatissime, belong properly to 
citate, which seems not to occur. i 

CiTATÍo, onis, f. (from cito, are), a summoning to a 
court of justice ; the word seems not to occur 1n ancient 
Roman writers. 

CirATOnRIUS, a, um, (from citare), of or belonging to a 
summons; hence, citatorium, subst. (prob. sc. edictum, 
&c.), a summons to a court of justice ; Cod. Just. xii. 22, 
2. 

CrrATUS, a, um. See Cito, are. 

CtfrrE, adv. (from citus, à, um), quick/y ; seems not to 
occur: for it cito is used ; except that Rhodius, ap. Scrib. 
Larg. Comp. 198, proposes cite for cito, but has retained 
cito in the text. Compar. citius, and superl. citissime, 
which properly belong to cite, see in Cito. 

Cr TER, 2, um, (from cis), on. this side ; citer ager, Cato 
ap. Priscian. 3: more frequent are I. Compar. cite- 
rior, r1. Siluated nearer to us; oceanus citerior, Flor. 
iv. 12, 46: citeriora considerat, Cic. Tusc. v. 25 : hence, 
2. On this side; citerior Gallia, Cic. Prov. rz : citerior 
Hispania, Nep. Cat. 2: citerior ripa, Vell. ii. 107 : cite- 
rior Arabia, Plin. H. N. vi. 34. post in. $. 39; because 
what is on this side is nearer than what is on the other. 
3. .Nearer to us in respect of time, more recent ; ad hec 
citeriora veniam et nobis notiora, Cic. Leg. iii. 2: nam 
citeriora nondum audiebamus, Cic. ad Div. ii. 12. 4. 
Earlier, premature ; consulatus citerior legitimo tempore 
datus est, Val. Max. viii. 15, 1: ultio, ib. vi. 3, 11: die 
citeriore reddere, Cai. in Pand. xxiii. 4, t$. 5. Shorter, 
less; poena, Quint. Decl. 299: citerioris statis meta, 
Val. Max. viii. 7, ro. (extern.) 6. Distant, more distant ; 
uno gradu a publico supplicio citerior, ib. ix. 12, 6, one 
degree removed from ; or this may signify, near to punish- 
ment in respect of one degree. 1I. Superl. citimus or 
citumus, a, um, very near, most near ; luna citima terris, 
Cic. Somn. Scip. 3: hanc citimam a media linea direxit 
ad laevam, Cic. Univ. 7. extr.: deduc orationem tuam de 
celo ad hec cituma, Cic. de Rep. Fragm. ap. Non. cap. 
2. n. 126; or in Cic. Opp. ed. Ernest. recent. p. 1071: 
citima Persidis, sc. loca, Plin. H. N. vi. 34. post in. $. 39. 
N. B. Citra (prep. and adv.) for citera, sc. parte (see be- 
low): thus also, citro for citero loco. See Citro. 

CrTERIA, c, f. i. e. effigies quzdam arguta et loquax 
ridiculi gratia, quze in pompa vehi solita sit, Fest.; cf. 
Cato, ib. 

CrrERIOR. See Citer. 

CrrERiUS, adv. See Citra. 

CirrERON, onis, m. ( Ki$z:22»), a mountain of Boeotia, 
sacred to Dacchus. t is not, as Servius says, a part of 
Parnassus; Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. 12: Mela ii. 
3: Virg. Georg. iii. 43: Virg. /En. iv. 303: Ov. Met. 
lii. ro2: Liv. xxxi. 26. N. B. Citheron with short pen- 
ult for Cithzron, Auson. Idyll. xi. (or in Gripho) 32. 

CfTnHinma, m, f. (09202), a. cithern or lute, harp, viol ; 
cithara canere, to play on, Plin. H. N. ix. 8. post med. 
$. 8: citharedus citharam tenens, Auct. ad Her. iv. 
47. med.; and Virg. /En. vi. 120: ix. 776. .N. B. It is 
the same as chelys, testudo, lyra. But Sidonius distin- 
guishes it from the lyra; Carm. i. 8, doctior hic cithare 
pulsibus, ille lyre. Others make no distinction; Ov. 
Fast. ii. 104 and 115: ib. Her. xv. 200 and 202. N. B. 
'The cithara was said to have been invented by Amphion, 
or, according to others, by Orpheus, or again by Linus, 
as Pliny relates, H. N. vii. £6. post med. &. 57. 

CiírnuinmisTA, w, m. (xzpirzis) a player on the ci- 
thara, whether he sings to it or not; Cic. Divin. ii. 64: 
Cic. Verr.i. 20: Cic. Phil. v. 6. N. B. Citharista, :, 
a harbour of Gallia Narbon., near Toulon; Mela ii. s. 
post in.: Plin. H. N. iii. 4. med. &. 3; and Anton. Itin. 

CírHÍnisTRÍA, s, f. (s imolr rpm), a. female player on 
the cithara ; "'er. Phorm. i. 2, 32 and 94. N. B. Ib. x9, 
the same is called fidicina. 

CírnHÍnizo, are, (x/eoiZ2), to play on the cithara ; 
Nep. Epam. 2. 

CiTHÁR(GDA, 2, f. i. q. citharistria; Inscript. ap. Grut. 
p. 654. n. 2. 

CítruingDÍcus, a, um, (xÓzoaDixos), of or belonging 
to the citharedi; habitus, Suet. Ner. 22: ars, ib. 40: 
Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 8: carmina, Plin. H-N. 
vii. 56. post med. &. 27. 

CirnincDUs, i m. (si oubàs), a player on the ci- 
thara, especially one who aecompanies the instrument with 
his voice, as was usual; vocem citharcedi audire, Cic. 
Tusc. v. 40 : citharcedi simul—sono vocis— serviunt, cum 
interim nervos dextra percutiunt, &c., Quint. i. 12. 8. B 
cithareedi pauca illa, qu:e, ante quam legitimum certamen 
inchoent, emerendi favoris gratia canunt, projmium cog- 
nominant, ib. iv. r. in.: uti citharedus, cum prodierit 
optime vestitus, palla inaurata indutus, cum chlamyde 
purpurea coloribus variis intexta et cum corona aurea, 
magnis fulgentibus gemmis illuminata, citharam tenens 
exornatissumam, auro et ebore distinctam si— vocem 
emittat acerbissimam, &c., Auct. ad Her. iv. 47. med., 
where their peculiar dress, as a purple chlamys, golden 
crown, &c., is described : citharcdus ridetur, chorda qui 
semper oberrat eadem, Hor. Art. 355 : non omnes, qui 
habent citharam, citharedi sunt, Varr. R. R. ii. I,3,a 
proverbial saying, signifying that all are not masters of 
their trade or profession: auledus sit, qui citharcedus 
esse non possit, Cic. Mur. 13, a proverb, signifying that 
one who cannot perform a difficult task should undertake 
a more easy one, 

Ciírninus, i, m. (x//zee), a. kind of fish of a poor 
Jlavour, a kind of rhombus ; Plin. H. N. xxxii. rr. ante 
med. $. 53. ed. Hard., where other edd. read cytharus. 

CrTHENI JUGA, à chain of mountains near Parthia ; 
Plin. H. N. vi. 15. $. 15. 

CirHÉRON, onis, for Citheron; Auson. See Cithz- 
ron. 


CITI/EUS 


CrrLEUS Or CrrTLEUS, a, um, i. q. Citiensis; Cic. 
Fin. iv. 20. in. : 

CrrICÜLA, s, f. a kind of surgical instrument ; Isid. 
Orig. iv. 11. I 

CrTIENSIS or CrrTrENSsIS, e, of or belonging to Ci- 
tium; Zeno Cittiensis, Gell. xvii. 21. post med. $. 38: 
hence, Citienses, the inhabitants ; Ulp. in Pand. i. 12, r. 

CrríEvs or CrrrrEUS (trisyll.), &i and éos, (Kizicos, 
Kirziiis), of or belonging to Citium ; Zeno Cittieus, Cic. 
Tusc. v. rr. extr.: Varr. R. R. ii. 1, 3: is sal, quem Ci- 
tieum adpellavimus, Plin. H. N. xxxi. 7. med. $. 41. 

CrríMUus, a, um. See Citer. i 

CrríPEs, édis, (from citus and pes), swift-footed, 
Jleet ; cursus, Diomed. 3. 

CiTInEMIS, e, (from citus and remus), swiftly-rowed ; 
Argo, Varr. ap. Charis. 1. 

CrTIvM or CrrTÍUM, i, n. (Kízw», Strabo), IA 
town of Cyprus on the sea, where Zeno, founder of the 
sect of Stoics, was born, and Cimon died ; Nep. Cim. 5: 
Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35. II. A town of Ma- 
cedonia; Liv. xlii. 5r. in.: Citius (mons), Liv. xliii. 21. 
prope fin., seems to have been near it. 

CrT1Us, i, m. (mons), a mountain of Macedonia; Liv. 
xliii. 21. 

Ciríus, adv. See Cito, from citus, a, um. 

Ciro, prop. ablat. from citus, a, um, (part. from cieo), 
neutr. citum, and so prop., with haste, in quick time: 
commonly used adverbialiter, as also citius, citissime, 
which properly belong to cite, I. Soon, in a. short 
time; cito me ad te esse venturum, Cic. ad Div. ix. 3: 
cito firmiorem fore, ib. xvi. 20: discere, Cic. Or. iii. 36 : 
also, oo. quickly, too soon; omne opus rusticum—neque 
cito est, si ante quindecim dies, neque tarde, si post quin- 
decim fiat, Pallad. i. 6, 15: hence, citius, 1. Sooner; 
at sic citius, qui te expedias his zrumnis, reperias, "T'er. 
Hec. iii. 1, 8: citius fugiunt, quam—lepus, Plaut. Pers. 
ii. r, 3o. 2. Before; vicinum citius adjuveris quam 
fratrem, Cic. Offic. i. 18: vox me citius defecerit quam 
nomina, Cic. Verr. iv. 26: citius fugiunt, quam-—lepus, 
Plaut. Pers. iii. 3, 30: citius suprema die, i.e. ante su- 
premam diem, Hor. Od. i. 13, 20. 3. Soeoner, i. e. ra- 
ther; citius dixerim, Cic. Phil. ii. 11: eam citius vetera- 
toriam quam oratoriam diceres, Cic. Brut. 67. Lp 
Quickly, hastily, speedily; abi cito, Ter. And. i. 5, 20: 
discere, Cic. Or. iii. 36 : citius reperias, Ter. Hec. iii. r, 
8: citius progredi, Phzedr. iii. 6, 2: dicto citius, Hor. 
Sat. ii. 2, 80: Petron. 131: se citissime recipere, Cies. 
B. Gy. 33. III. Easily, when preceded by a nega- 
tive, as non, &c.; Torquatum non tam cito rhetorem 
dixeris, quam, &c., Cic. Brut. 76: haud cito mali quid 
ortum ex hoc sit publice, Ter. Ad. iii. 4, 785 here it may 
also be rendered soon. 

Ciro, avi, atum, are, (freq. from cieo), i. q. cieo, sig- 
nifies gen. to set a thing in motion, to cause to move, go, 
or come; I. T'o move, in various ways; 1r. Urinam, 
Cels. ii. r9: pus, ib. v. 28. n. r3: humorem illuc, ib. iv. 
6: nubes, e. g. Cur enim ventorum spiritus citent nubes? 
Lactant. vii. 6, 4: alvum, to provoke, relax, Colum. vii. 
9,9. 2. Arma, Stat. 'Theb. viii. 144. 3. Gradum, Claud. 
de v1 Cons. Honor. 410, to go quickly : thus also, equum, 
to set spurs to; hence, equus citatus, e. g. equo citato 
contendere, Cxs. B. C. iii. 96: thus also, citatis equis 
advolant, Liv. i. 47: hence, citatus, a, um, quick, rapid, 
swift, speedy, hurried; Rhenus per fines Trevirorum ci- 
tatus fertur, Caxs. B. G. iv. 10: citato gradu in hostem 
ducebant, Liv. xxviii. 14: it also takes the degrees of 
comparison; citatiore agmine ad stativa pervenit, Liv. 
xxvii. 5o: quam citatissimo poterant agmine sese abripu- 
erunt, Liv. xxii. 6: thus also, citata pronuntiatio, Quint. 
Xi. 3. $. r1 1: soni tum placidi tum citati, Gell. i. r1. post 
med.: aqua citatior, Ulp. in Pand. xxxix. 3, r. $. 1: 
Roscius citatior, /Esopus gravior fuit, Quint. xi. 3, 111: 
alvus citatior, relaxed, Plin. H. N. vii. r5. in. 8. 13. 4. 
To excite, provoke; urinam, Cels. (see above): alvum, 
Colum. (see above): nam cum——is motus aut boni aut 
mali opinione citetur, Cic. T'usc. iii. rr. post in. ed. Er- 
nest.: thus ciere; hence Davis. needlessly reads excite- 
tur, and adopts the same in his second ed.: hence, z. 
To excite, stimulate; juvenes gloria citavit, Stat. '"'heb. 
vi 834. 6. To put forth, shoot forth branches ; radices, 
Colum. de Arbor. 7. 8$. 2, or Colum. v. 5, 5, of trees: 
thus also, si vitis e duro virgam citat, Colum. iii. 6. $. 2 : 
thus also, materiam, ib. iv. 15. $. 2: thus also, materise 
—reperiuntur—in crure vicino radicibus. Sed et hse 
stirpes, quze e duro citantur, &c., Colum. iii. ro, 3. ed. 
Gesner., but ed. Schneid. reads materia— radicibus. Sed 
et he steriles, &c.; where materie is understood with 
hz, which is the better reading. II. T'o set in motion 
by means of the voice. 1. To call one by name; me sensi 
ore citari, Ov. Her. vii. ror: mancipia per nomina, Co- 
lum. xi. 1, 22: patres in curiam, Liv. i. 47. 2. T'o pro- 
claim or announce a person under any particular charac- 
ter; victorem, Nep. pref. Stat. Theb. vi. 922. 3. To 
call out any one's name, in. order to find whether he be 
present or not; judices, Cic. Verr. i. 7; for they took their 
places as soon as their names were called over : censorem, 
Liv. xxix. 37, and Livium, to call over: especially, 

III. To call over the name of any one in order that he 
may appear, to summon, cite; populus citaretur, Liv. vi. 
20, sc. to give their votes, particularly, 1. For giving in 
their names to serve as soldiers; juniores, Liv. ii. 28 : 
citari nominatim unum ex iisc—jubent, ib. 29. in. 2. 
Before a judge; testem, Cic. Verr. ii. 59. extr.: reum 
citare, to cite, summon, Cic. Verr. ii. 40: thus also with- 
out reum, e. g. Sthenium, ib. 38. in.: also, citare reum, 
to accuse, prop. to summon to a court of justice; abs te 
rei capitis citantur, Cic. Rab. Perd. r1: cum equester 
ordo a consulibus citaretur, Cic. Sext. 15: again, accusa- 
torem, to summon him to appear, Cic. Verr. ii. 38. 

IV. Also simply, £o name, mention; Greci, qui hoc 
anapwsto citantur, Cic. Fin. ii. 6: libros citat auctores, 
Liv. iii. 20: Siciliam testem, Cic. Verr. ii. 59, (see a- 
bove): or, £o recite; peanem, Cic. Or. i. 59, for recitare : 
thus also, to recite by singing, to. sing or bawl out; si 
collibuisset, ab ovo usque ad mala citaret, io Bacche! 
Hor. Sat. i. 5, 7. 


CrroCACIUM, i, a herb, i. q. chamelea; Apul. de 
Herb. rir. 


Crrna, (from citer, see ad fin.), sometimes with an 


CITRAGO 


accus. when it is called a preposition ; sometimes with- 
out it, when it is said to be an adverb ; I. On. this 
side; citra Veliam, Cic. Att. xvi. 7. post med.: citra Ru- 
biconem, Cic. Bhil. vi. 3: citra Gabios, Liv. xxii. 14: 
qui essent citra Rhenum, Ces. B. G. vi. 32: natus mare 
citra, for citra mare, Hor. Sat. i. 10, 31: and without a 
case; tela hostium citra cadebant, Tacit. Hist. iii. 23, fell 
on this side of the Romans; or this may be referred to 
II. And since that which is on our side of any thing is 
nearer to us than the thing itself, hence, II. Within, 
nearer, &c.; 1. Nearer, within; a capite (from the 
source, the origin) arcessere: sepe etiam citra licet, Cic. 
"Top. 9: densiores citra pampini exsultant, Plin. H. N. 
xvii. 22. med. $. 33, 13: citra quam, nearer than; citra 
quam proxime fuerit, ib. ii. 13. $. 105 or this may 

less than: tela hostium citra cadebant, "Tacit. Hist. iii. 
23, did not touch the troops: sepe citra eas (partes) ad 
solem reciprocent, Plin. H. N. ii. 17. in. $. 14. 2. Be- 
fore, of times citra Trojana tempora, Ov. Met. viii. 365 : 
citra juventam, ib. x. 84, before the time of youth : citra 
spectaculorum dies, Suet. Aug. 43: citra calendas Octo- 
bres, Colum. ii. 8. $. 3: thus also, Cic. Or. 18, natura in 
omni verbo posuit acutam vocem, nec una plus nec a 
postrema syllaba citra tertiam, before the antepenult; but 
Ernesti has ultra, which is more clear. 3. On this side, 
within, fig., i. e. less than; paucis citra millibus lignato- 
res ei occurrunt, Liv. x. 25 : janua culta citra quam de- 
buit, Ov. Pont. i. 75, 55: et desine, citra quam capies 
paulo, quam potes esse (i.e. edere) minus, Ov. Art. iii. 
757, the order is, desine ede citra (i. e. minus) quam ca- 
pies (canst take in thy stomach), (et) paulo minus, quam 
potes (edere): dare glandem capris citra satietatem, Co- 
lum. vii. 6. &. 4, not quite to satiety. 4..4gainst; citra 
spem, Flor. iii. 1: citra morem gentium, Gell. ii. 3. 5. 
Without; peccavi citra scelus, Ov. "Trist. v. 8, 23: citra 
honorem verborum, Suet. Aug. 66: citra commoda prz- 
miorum, ib. 24: citra bellum terrere hostes, ib. Claud. 35: 
lassitudo, quz citra fatigationem sit, Cels. i. 2. post med. : 
citra satietatem, Colum. (see aboye): citra scientiam mu- 
sices, Quint. i. 10 (17). 8$. 33: citra :&mulum, ib. xii. ro. 
8. 9: citra distinctionem, ib. viii. 4, 8: citra personas in 
ipsa vitia perorare, ib. ii. 4, 22: morbus regius fit etiam 
citra febres, Plin. H. N. xxvi. 12. post in. $. 76: esse de- 
bet gustu amarum citra acorem, ib. xii. 9. $. 19. III. 
Hitherwards; nec citra mota nec ultra est, Ov. Met. v. 
186: thus also, tela citra cadebant, Tacit. (see above, I. 
and II.) Compar. citerius, e. g. citerius debito resistit, 
Sen. de Ira i. 16, too soon.  N. B. Citra is properly the 
ablat. from citer, a, um, sc. parte or regione. .N. B. It 
is sometimes put after its case; Hor. Sat. i. r, 107, sunt 
cert! denique fines, quos ultra citraque nequit consistere 
rectum : ib. i. 10, 31, natus mare citra. 

CrrRAGO or CrrnEAGO, Ínis, f. (from citrus, and the 
termination ago denotes resemblance to something, so 
that this plant is named from its citron-like smell), bam- 
gentles citraginem, Pallad. i. 37, 2: citreagine, ib. in 
April. viii. 6. ed. Gesner., where ed. Schneid. has citra- 
gine. Several old edd. have citriago. 

CrTRATUS, à, um, I. (From citrus, prop. part. 
from the otherwise obsolete verb citro, are), in/aid with 
citron leaves, as a. preventive against worms; libros citra- 
tos, Plin. H. N. xiii. 13. ante med. $. 27, according to 
ed. Hard., for cedratos, as inthe earlier edd. — II. (From 
citra, also properly a participle from the same verb), on. 
e side; ager, Incert. Auct, de Limit. p. 298 and 299. 

ioes. 

CrrRETUM, i, (from citrus), a grove of citron-trees ; 
Pallad. iii. 24. extr. 

CrTRÉUS, a, um, I. Of the citronztree; citreum, 
sc. malum, /he fruit of the citron-tree; citrea contra ve- 
nenum in vino bibuntur, Plin. H. N. xxiii. 6. ante med. 
8. 56: citreis odor acerrimus, ib. xy. 28. post in. $. 33: 
thus also, citreum juvari creditur, si, &c., Pallad. in Mart. 
X. I5, where it is put for the citron-tree: thus also, ci- 
trea grano et propagine (seruntur), Plin. H. N. xvii. 1o. 
ante med. $. 1. Also, citrea malus, Opp. ap. Macrob. 
Sat. ii. 15 5 or simply, citrea, sc. malus or arbor, Plin. H. 
N. xvi. 26. post in. 5. 44. .N. B. (The ancients used the 
citron as an antidote to poison, but not as an article of 
food; Plin. H. N. xii. 3. $. 7: cf. Athen. iii. 7, where we 
are told that the fruit of this tree was not eaten before 
the time of their grandfathers. II. Of the tree citrus, 
the wood of which was odoriferous, (probably cedar); 
citrea mensa, Cic. Verr. iv. 17: lecti, Pers. i. 53: citreum 
oleum, Plin. H. N. xxiii. 4. med. $. 45: citrea trabs, Hor. 
Od. 4, 1, 20. N. B. We find also citrius, a, um. 

CrTRÍNUS, a, um, (from citrus), of citron, of the co- 
lour of citron; cucumeres et citrini et nigri, Plin. H. N. 
xix. 5. post in. $. 23. ed. Elzev., &c.; but ed. Hard. reads 
cerini, and Dalechamp has cirini. x 

CrrRÍUS, à, um, (from citrus), i. q. citreus, e. g. mala 
citria, Scrib. Larg. Comp. 158: hence, citrius, t/ie citron- 
ree; et inseri citrius potest, Pallad. in Jnl. iii. 2. ed. 
Gesner. and Schneid., where earlier edd. read citreum 
(sc. yeh. afterwards put for citron-tree. See Ci- 
treus. $ 2i 

Crrno, adv. (sc. loco, from citer, tra, trum), y 
hitherwards, usually joined with ultro, both which sig- 
nify, I. To and fro, backward and. forward, up and 
down; homines cursare ultro et citro, Cic. Rosc. Am. 22: 
ultro citroque mittere legatos, Ces. B. G. i. 42: ultro ac 
citro commeare, Varr. R. R. iii. 5. fin. $. 165 or, 
ultro citroque commeare, Cic. Nat. D. ii. 33- II. On 
both. sides, reciprocally, mutually; beneficia. ultro" citro 
data, Cic. Offic. i. 17* data ultro citroque fide, Liv. xxix. 
23: clades ultro citroque illate et accepte, Liv. iii. 5: 
multis verbis ultro citroque habitis, Cic. Somn. Scip. 1: 
responsis ultro citroque acceptis et redditis, Auct. B. Hisp. 
22. See also Ultro in Ulter. . 5 

CrrROSUS, a, um, (from citrus), full 


the smell of citron; vestis, Nwv. ap. TIR 

between which the leaves of the citron-tree have been in-- 

laid. IEEE 
CrTRUYM, i, n. wood of the citrus, lar; 


in laminas secantur, quorumque opei 
materies, precipua sunt citrum, 
H. N. xvi. 43. post med. $. 84; 
x. 98, 6: xiv. 138, r: hither also ma 
ral other passages; Martial. ix. 60 


ero. d. Pind Medi, 
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CITRUS 


R. R. iii. 2, 4: Vell. ii. 566; but here the cases may be 
from citrus; and it is common to put the tree for the 
wood. 

Cir nRvs, i, f. the name of two different trees ; I. 4 
tree of. Media or Assyria, bearing fruit; the citron-tree, 
orange-tree; citri arbor, Pallad. Mart. x. rr: cf. Plin. 
H. N. xiii. 16. extr. $. 31, where the word citrus does 
not occur, but the tree is to be understood; for after 
Pliny has spoken of the African citrus, he proceeds, Alia 
est arbor eodem nomine, malum ferens exsecratum ali- 
quibus odore et amaritudine, aliis expetitum, &c. II. 
A Mauritanian or African tree, with a sweet-scented 
1w00d, of which the Romans made tables; arbor citri, Plin. 
H. N. xiii. rg. $. 29. seq. ed. Hard., where most other 
edd. have cedri: cf. Varr. R. R. iii. 2, 4: Lucan. ix. 428: 
Martial. ix. 60, ro: xii. 67, 6: cf. Martial. xiv. 89, with 
the title, Mensa Citrea; and 9o, with the title, Mensa 
Acerna; in neither of which does the word citrus occur, 
but this tree or its wood is spoken of. It seems to be 
the cedar. 'The Romans were but little acquainted with 
these trees, and hence it is not strange that they confuse 
them. This is supposed to be the tree called by the Greeks 
64es (e. g. Homer), or 9óz, or 6i. I do not know any 
distinct modern name for it. 

CiTrTIUM, ÜrrTIENSIS, CITTIEUS, &c. 
&c. 

CiTULE, adv. (from the obsolete adject. citulus, dim. 
of citus, a, um), somewhat swiftly, swiftly; protinus gra- 
dum (gradus) citule referens, Apul. Met. x. post med. 
p. 370. Vule., and in other old edd.; but ed. Elmenh. 
P. 253, 38, ed. Oudend. p. 738, ed. Pric. p. 233, read 
scitule. 

CfrÜwus, a, um. See Citer. 

CrT Us, a, um, swift, quick; see Cieo. 

Crvamo or Crvxo, onis, a town of Gallia Narbon., 
e. g- Civarone, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. extr. ed. 
Ernest, where ed. Grev. reads Civrone; but probably 
the true reading is Cularone, as in ed. Cellar. 

Civiícus, a, um, (from civis), of, belonging, or relating 
1o «a citizen, civic; jura, Hor. Ep. i. 3, 23: bella, Ov. 
Pont. i. 2, 126: motus, Hor. Od. ii. r, 1: ferre arma ci- 
vica pro reis, Ov. Fast. i. 22, to defend them: stirps, Liv. 
i. 40: corona civica, Cic. Planc. 30: Plin. H. N. xvi. 4. 
$. 35. seqq.: Gell. v. 6: also simply, civica, civic crown, 
Sen. de Clem. i. 26: Quint. vi. 3 (4). $. 79, a wreath of 
oak bestowed upon such Roman citizens as had saved the 
life of a citizen in battle by slaying the enemy : see espe- 
cially Gell. loc. cit. 

Crvirrs, e, (from civis), I. T'hat belongs or relates 
to a Roman citizen, civic, civil; often used for civium ; 
e. g. mos civilis, Cic. Offic. i. 41, of the citizens: clamor 
civilis, i.e. civium, Liv. iii. 28: thus also, sanguis, Cic. 
ad Div. xv. 15: exercitus, Liv. xxviii. 12: bellum, Cic. 
Att. vii. r3. in.: Cic. ad Div. ix. 6: thus also, victoria, 
"Tacit. Hist. iv. 35, victory over fellow-citizens: studia, 
Cic. Font. 8: pars, the part which each citizen has to 
take in the state, Mat. in Ep. Cic. ad Div. xi. 28: foedus, 
l.e. inter cives, Liv. iii. 57. in.: odium, Cic. Mil. 13, pe- 
culiar to upright citizens: error, Cic. Planc. 10: Marium 
ex civili errore eripuerunt, from a flight from his fellow- 
citizens (Sylla, &c.); or.error civilis may mean the mis- 
take of his fellow-citizens with respect to Marius, i. e. 
proscription, peril of death, from which they delivered 
him: quercus, Virg. /En. vi. 772, i. e. corona civica: jus, 
the right of a citizen, i. e. which one citizen enjoys with 
respect to another, e. g. to take possession of a patrimony, 
&c.; civil law, founded upon the laws, senatus consulta, 
edicts and decisions of the pretor, and opinions of law- 
yers; Cic. Top. 2 and g: Cic. Verr. i. 42: Cic. Cecin. 
2 and 24: Cic. Sext. 42: Pomp. in Pand. i. 2, 2. $. 2. 
seqq.: when distinguished from lex or leges, it is to be 
understood of the edicts of the pretor, and the opinions 
of lawyers; neque aut lege sanciri aut jure civili, tamen 
—nature lege sancitum est, Cic. Offic. iii. 17. post in.: 
and thus, jus civile, ib. 16: sometimes we are to under- 
stand by it only the opinions of lawyers; nec juriscon- 
sultis concedi, nec jus civile in causis semper valere opor- 
tere —. Nam-—-non hoc debent dicere juri civili sed ho- 
ininibus stultis obtemperari non oportere, Cic. Cwecin. 24 : 
hoc jus—compositum a Prudentibus (i. e. ICtis)—adpel- 
latur jus civile, Pomp. in Pand. i. 2, 2. $. 5: aut est pro- 
prium jus civile, quod sine scripto in sola Prudentium in- 
terpretatione consistit, ib. $. 12 : cf. Justin. Instit. i. tit. 
2. $. 81 actio, Cic. in Cecil. 5, an action brought by one 
citizen against another: thus also, controversia, Cic. Or. 
i. rr: but this does not relate to criminal causes; these 
did not belong to the jus civile; e.g. in civili negotio — 
vel in criminali, Scev. in Pand. xlix. 5, 2: vis civilis et 
festucaria, Gell. xx. ro. extr., judicial: again, dies civilis, 
Varr. R. R. i. 28. $. 1: Plin. H. N. ii. 77. $. 79: Gell. 


See Citium, 


iii. 2. extr.: Macrob. Sat. i. 3, a civil day, i. e. including: 


the night, reckoned by the Romans from midnight to 
midnight; and distinguished from the natural day, i. e. 
without the night. "Thus civilis is frequently opposed to na- 
turalis ; e. g. amor naturalis and civilis, Gell. xii. 1. extr. : 
cognatio naturalis and civilis, Modest. in Pand. xxxviii. 
IO, 4. post in.: jus naturale and civile, Cic. Sext. 42. ante 
med. II. Especially, that concerns a Roman citizen 
in. relation to state affairs, or, that concerns the state (for 
every citizen had his share in the management of the 
state); scientia, Cic. Invent. i. 5; Cic. Or. iii. 31, poli- 
tical economy, polities: thus also, ratio, Cic. Invent. i. 5. 
in. : oratio, Cic. Or. 9, a speech on state matters : res ci- 
vilis, an affair of state; rerum civilium cognitio, Cie. Or. 
1 14: a re civili abhorrere, ib. iii. 16. post in., to have 
no taste for politics. III. That conducts himself as a 
citizen of Rome ought to behave towards a. fellow-citizen ; 
in which sense it may often be rendered, polite, civil, 
courieous, affable; genus vite civile, Suet. Tiber. r1: 
petet civilis, &c., Suet. Vesp. r1: aliquid animo 
ferre, Suet. Cws. 77. extr.: juveni civile ingenium, 

mira comitas erat), ''acit. Ann. i. 33: loquebatur civilia 
de se, Tacit. Hist. iv. 3: quid enim civilius illo? Ov. 
iv. 4, 13: cf. Cic. Fin. v. 23, quiddam quasi civile 

Atque populare, civil, condescending, &c. Superl., civi- 
lissimus, a, um, Eutrop. vii r: Spartian. in Hadrian. 
re N. B. Civilis, a man's surname, Tacit. Hist. i. 59, 
Civiriras, atis, f. (from civilis), 


CIVILITER 


governing a. free state ; rhetoricem quidam eandem civi- 
litatem esse judicaverunt: Cicero scientie civilis partem 
vocat, Quint. ii. 15. $. 33: ut rhetoricem non artem, sed 
peritiam quandam gratie ac voluptatis existimet; et alio 
loco civilitatis particule simulacrum, &c., ib. 8. 25: et 
non artem solum eam (rhetoricem) fatetur, sed ei parti- 
culam civilitatis adsignat, ib. c. 17. $. 14. II. Polite, 
civil behaviour towards a fellow-citizen ; Suet. Aug. 51: 
Claud. 35. 

CiviríTER, adv. I. In. the manner of a citizen, 
like a citizen ; vivere, Cic. ap. Lactant. iii. I4. $. 17, 
(where however Lactantius probably quotes only the 
sense of Cicero's words; Cicero himself did not use civi- 
liter): cenare, Juv. v. 112: civiliter obligatus non est, 
Ulp. in Pand. xi. 6, r, by the laws, legally: thus also, 
annum civiliter non ad momenta temporum sed ad dies 
numerare, Paul. ib. l. 16, 134: eruditus, Gell. pref.: 
vim facere, Liv. xxxviii. 56: thus also, civiliter sine ar- 
mis cernere, C«l. in Ep. Cic. ad Div. viii. r4. post med. : 
ut enim cum civiliter contendimus, aliter, si est inimicus, 
aliter, si competitor; cum altero, &c., Cic. Offic. i. med. 
ed. Ernest.; but edd. Gr:ev. and Heusing. read cum civi 
aliter for cum civiliter. II. Condescendingly, affably, 
politely ; est odio civiliter usus, Ov. "Trist. iii. 8, 41: 
quod civiliter adceptum (est), Tacit. Ann. iii. 76: ex- 
ercet (Neptunus) memores plus quam civiliter iras (in 
Achillem), Ov. Met. xii. 283, too violently, too severely. 
"Thus also, civilius, e. g. nec civilius, quam parens noster, 
—reclusit, &c., Plin. Paneg. 29: civilissime, Eutrop. 
vii. 8. 

Civis, is, m. and f. (according to Isid. Orig. ix. 4, 
quod in unum locum coeuntes vivant : according to Voss. 
in Etymol. from coivis, from coire; or from xí», vado, 
eo, quod in unum cetum veniunt; or from cio s. cieo, 
quia vocati in unum corpus.—Rather perhaps from qui- 
vis; because in early times, at the first formation of the 
state, when there were neither peregrini nor slaves, every 
man was a citizen. 'The variation in the form of the 
genitive, cujusvis and quivis, creates no difficulty), an 
inhabitant of a town, who possesses the civil rights and 
privileges of the same ; a citizen, freeman, or freewoman, 
as distinct from the peregrinus; especially, « citizen of 
Home, a Roman ; esse pro cive, qui civis non sit, Cic. 
Offic. iii. r1: civis perditus, Cic. Cat. ii. 6: boni cives, 
Cic. Att. ix. 19. med.: nz illiusmodi jam nobis magna 
civium penuria est, Ter. Ad. iii. 3, 87: deverberasse ho- 
mines usque ad necem, hospites, tum cives? ib. Phorm. 
ii. 2, 14: O cives, cives, querenda, &c., Hor. Ep. i. r, 
53: cum cive conseruisse manus, Ov. Fast. iii. 282: 
civis Romana, Cic. Balb. 24: civem Atticam, 'Ter. And. 
i.3, 16: Eun. iv. 7, 35, & female citizen of Athens, 
daughter of an Athenian citizen: thus also, illam hinc 
civem esse aiunt, "Ter. And. v. 1, 14 : thus also, virginem 
civem, ib. Eun. v. 2, 19: Ad. iv. 7, 7: uxorem civem 
Halicarnassium (al. Acharnanam) duxit, Nep. in Them. 
I: but, N. B. r. It is often better to render it simply & 
Roman, inasmuch as with us the term citizen does not 
convey the same idea of dignity and importance. "Thus 
several eminent Romans are called by Cicero cives, as a 
term of respect. 2. It often signifies fe//ow-citizen ; 
cives tui, Cic. Cat. i. 7: mei, Cic. Divin. ii. 2: Cic. Mil. 
I4 and 34: thus also, O cives, cives, &c., Hor. (see 
above): cum cive conseruisse manus, Ov. (see above.) 
N. B. Ablat. civi for cive; Plaut. Pers. iv. 3, 6: Cic. 
Sext. 12. extr.: Cic. Balb. 19: Cic. Phil. vii. 7. extr. 

CivíTAs, àtis, f. (from civis), I. The inhabitants 
of a town, a body of citizens ; quin Roma urbs esset et 
eam civitas coleret, Cic. Acad. iv. 45: tum conventicula 
hominum, qua postea civitates nominate sunt, tum do- 
micilia conjuncta, quas urbes dicimus, Cie. Sext. 42: 
urbem, qua presidio et ornamento sit civitati, Ces. B. 
G. vii. r5; or here it may mean state: in qua civitate 
res tantas gesserim, et in qua urbe verser, Cic. Sull. 9 : 
hence, I. 4 city, as denoting a community ; leta civitas, 
Liv. xxxiv. 41: civitatem illam eversurum, Cic. Verr. 
iv. 34: cum gemitu totius civitatis, ib. 2. 4 city, in- 
cluding the ideas of the inhabitants and. the buildings ; 
Heraclea est civitas equissimo jure, Cic. Arch. 4: coetus 
hominum, quz civitates adpellantur, Cic. Somn. Scip. 3: 
civitates omnes cuncta Asia atque Grecia, vestrum auxi- 
lium exspectare—coguntur, Cic. Manil 5: quod fanum 
putatis——religiosum, quam civitatem sanctam, quam do- 
mum satis clausam-—fuisse, ib. 22 : Saguntum, feederatam 
civitatem, vi expugnavit, Nep. in Hann. 3: hence, hic 
mundus civitas communis deorum atque hominum existi- 
manda est, Cic. Leg. i. 7. 3. 4 city, town, with respect 
only to the buildings ; referunt in civitate, Ces. D. C. i. 
I: tot in civitatibus cives Romanos denotavit, Cic. Manil. 
3: cum Athenis, splendidissima civitate, natus esset, 
Nep. in Alcib. 11: expugnare civitates, Quint. xii. 9. $. 
2: civitates eorum solo adzquaret, Lactant. iv. 22, 2: 
incendere civitatem, Enn. ap. Non. cap. 5. n. 27: perer- 
rare, Sen. Benef. vi. 32: secessit in deviam civitatem, 
Suet. Vesp. 4: Consentia et Pandosia atque ignobiles 
alie civitates voluntate in ditionem venerunt, Liv. xxix. 
38; but this passage must be referred to 2, on account of 
voluntate. IL. A4 state, republie ; civitati-( Helvetio- 
rum) persuadet, Ces. B. G. i. 2 : omnis civitas Helvetiw, 
Ces. B. G. i. 12: Hermundurorum, Tacit. Germ. 41: 
Brigantum, Tacit. Agric. 17: status civitatis, Cic. Leg. 
ii. r4: talem civitatem fuisse, ib.: salus civitatis, Cic. 
Somn. Scip. 2 : si quando civitas erit, Cic. ad Div. ii. r6. 
extr., a free state : administrare civitatem, Cie. Dom. 27: 
Cic. Offic. i. 25. II. Citizenship, rights and privi- 
leges of a citizen ; dare alicui civitatem, Cic. Arch. 4; or, 
impertiri, ib. 5; or, donare aliquem civitate, Cic. Balb. 
13: furari civitatem, ib. 2: civitatem amittere, Cic. Ce- 
cin. 34. extr.: thus also, civitatem Romanam, Nep. in 
Att. 3: adimere alicui, Cic. Cwcin. 34. extr.: Cato ortu 
Tusculanus, civitate Romanus, Cic. Leg. ii. 2. N. B. 
Civitatium occurs often in Liv. ed. Drak., e. g. xxvi. 47. 
in.: xlii. 30, 44, &c.: also elsewhere, e. g. Quint. i. 2, 2: 
ii. 4, 33: li. 16, 4: cf. Varr. L. L. vii. 38. 

CiviTATÜLA, w, f. (dim. of civitas), I. 4 small 
town; ad quandam civitatulam pervenimus, Apul. Met. 
x. post in. II. Citizenship, estimated at a low vate ; 
hic quzestu se sustinebat, vendere civitatulas solebat, Sen. 
in Apocoloc. med. 


I. The art of|  Civno, onis. See Civaro. 


CIUS 


,Cius, i, a town and river of Bithynia. See Cios or 
Ciani. 

C1Za, a town of Arabia Petr»a ; Ptol. 

Cr1ZARA, a town of Cappadocia ; Ptol. 

CranurLa. See Clavola. 

CLACENDIZX, Ícis, a kind of shell-fish ; Fest.; i. q. clax- 
endix. See Claxendix. 

CLADES, is, f. (probably from ledo, the c being pre- 

fixed, as is frequently the case, e. g. Azpertzíz, Clampetia, 
&c.; or it may be derived from x2», frango. Vossius 
in Etymol. derives it from x2.42s;, ramus, or from x2.434», 
ramos deputo), I. 4 loss, detriment, 1. Gen. ; ma- 
nus, Liv. ii. 13, which was burnt off: thus also of the 
death of a son by pestilence, Liv. ii. 36, cujus repentine 
cladis, &c.: thus also, ea clade, Liv. i. rz, loss : cladem 
adcipere, to suffer a loss, e. g. in war, Liv. ii. sr. in.: 
X. 36. post med. : cladem importare, Lucret. v. 370; or, 
dare, ib. 348; or, efficere, ib. 48; or, conflare, ib. vi. 1089, 
to occasion, create : thus also, inferre, Liv. : adferre, Cic. : 
or, facere, Sallust. (see below.) 2. Especially, pugne, e. g. 
cladem pugnae adcipere, Liv. ii. £1. ante med.: also with- 
out pugna; Cic. Nat. D. ii. 3: Liv. x. 36. post med., loss, 
blow, defeat; cladem hosti adferre, Cic. Nat. D. ii. 3; or, 
inferre, Liv. xxix. 3; or, facere, Sallust. Jug. 59 (63), to 
create, occasion : thus also, dare, importare, (see above): 
cladem adcipere, to sustain, suffer, Liv. ii. 51. in.: x. 36. 
post med.; or, cladem pugne adcipere, Liv. ii. 51. ante 
med. (see above): contrahere cladem, Liv. xxv. 19. extr., 
tocontract. II. Also, any misfortune that consists in loss, 
e. g. disease, destruction, sickness, pillage, &c. ;- civitatis, 
Cic. Brut. 97: ea clade haud minus quam adversa pugna 
subacti, &c., Liv. i. r5. med.: sustinentibus clades, Liv. 
iii. 6. post in., contagion, disease : thus also, inque ipsos 
seva medentes Erumpit clades, Ov. Met. vii. £62. 
III. Poetically, or by rhetorical metynomy, one who 
occasions loss, a scourge, destroyer ; Scipiade, clades Li- 
byz, Virg. /En. vi. 844: thus also, vigent in illa clade 
(i. e. Catilina) res diversissime, continentia et libido, 
Porc. in Declam. contra Catil. 33: thus also, hec clades, 
Lamprid. in Heliog. 34. N. B. Cladum for cladium; Sil. 
vii. 506 : ix. 353: xvi. 671. 

Cr.xoN, ontis, m. (x22í»v, flens), a fountain in Phry- 
gia major; duo sunt fontes, Cleon (xzzí»», flens) et 
Gelon (ys4», ridens), ab effectu——dicti, Plin. H. N. xxxi. 
2. post med. $. 16. 

Craw, (probably from calim, which Festus says was 
used by the ancients, and perhaps allied to the Hebr. 
N55, inclusit, prohibuit, and Gr. xA:í£», claudo, &c., also 
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to celo), secretly, privately, without the knowledge of ; 
I. Without a case; multa palam—plura clam removebat, 
Cic. Rosc. Am. 8: clam occulteque facere aliquid, Plin. 
H. N. xxxvi. 2. $. 2: clam furtive accipere, Plaut. P«en. 
iii. 3, 49: thus also, clam furtimque, ib. v. 2, 62 : clam 
mordax, ib. Bacch. v. 2, 27: amavit; tum id clam, Ter. 
And. ii. 6, 13: vel vi, vel clam, vel precario, ib. Eun. ii. 
3, 17: et cum eo clam te subduxti mihi, ib. iv. 7, 25: 
peperit uxor clam, ib. Hec. v. 2, 153. .N. B. r. Clam 
ferre, to conceal; iram, Liv. xxxi. 47: thus also, clam 
habere, (see below.) 2. Clam esse, to be unknown ; 
hence, clam fore, 'Ter. Ad. i. 1, 46. II. With a case; 
I. Ablative; clam uxore et filio, Plaut. Merc. iii. 2, 2, 
without the knowledge of: hzc clam me omnia (sc. egit 
vel acta sunt), Ter. Heaut. i. r, 46: thus also, clam me 
est, Ter. Hec. ii. 2, 19: iv. 1, 53: iv. ?, r, I know not: 
thus also, nec clam te est, quam inutiles sient, Ter. And. 
i. 5, 52, thou well knowest; but here me and te may be 
accusatives: clam aliquo habere aliquid, to conceal; id 
clam me habuisse, ''er. Hec. iv. 1, 4: non me clam ha- 
beret, ib. iv. 4, 353 but in both these passages me may 
be the accusative: clam vobis, Css. B. C. ii. 3, or here 
vobis may be the dative. 2. Accus.; clam eveniat par- 
tus patrem atque adeo omnes, Ter. Hec. iii. 3, 36: clam 
presidia, i. e. insciis presidiis, Auct. B. Hisp. 3: clam 
virum, Plaut. Amph. prol. 107: clam uxorem, Plaut. 
Asin. ad fin.: clam meam uxorem, Plaut. Cas. ii. 8, 33: 
nihil potest clam illum haberi, Plaut. Merc. ii. 3, 26: 
hither also may be referred clam me, clam me est, and 
clam te est, "er. (see above.) 3. Dative; mihi clam est, 
Plaut. Mil. iii. 3, 8, I know it not. 4. Genitive; clam 
patris, Plaut. Merc. i. 1, 43. 

CrawATlo, onis, f. (from clamo), a crying; Plaut. 
Most. i. 1, 6. ed. Lamb., Douz., and Camer.; but ed. 
Gron., Taubm., and Buchner., read clamitatio. 

CLAMATOR, oris, m. (from clamo), I. One who 
cries or calls out; nec venit ablatis clamator verna la- 
cernis, Martial. xii. 26, 11, where some understand nomen- 
clator; other edd., e.g. Scriver. and Farnab., read cla- 
matus, i. e. vocatus. II. Especially as a term of 
contempt, « bawler ; applied by Cicero, Or. iii. 21, Brut. 
49, to bad orators: thus also, tum Greci—Julianum rheto- 
rem lacessere insectarique adorti sunt, tanquam prorsus 
barbarum et agrestem, qui ortus terra Hispania foret, 
clamatorque tantum et facundia rabida jurgiosaque esset, 
Gell. xix. 9. med. 

CràwATORÍUs, a, um, (from clamator or clamo), 
clamorous ; avis, Plin. H. N. x. 14. $. 17, a kind of bird, 
called also Clivia (Clivina) and Prohibitoria, a bird of 
bad omen. 

CLAMATUS, us, (from clamo), a crying, clamour; sed 
neque clamatu est neque pulsu mobile corpus, Paulin. 
Nat. Fel. iii. 279. 

Cr.3 wÍTA TÍO, onis, f. (from clamito), « crying; Plaut. 
Most. i. r, 6. ed. Gron., Taubm., and Buchner.; where 
ed. Camer., Douz., and Lamb., read clamator. 

Cr.AMÍTO, avi, atum, are, (freq. from clamo), n 
To ery often; to cry; sepe clamitans, Cis. B. G. v. 7: 
venit ad me spe, clamitans, quid agis, Micio? "Ter. Ad. 
i. r, 35 : also, of animals ; passerem clamitantem, Phaedr. 
i"9;7. II. Also with an accus.; 1. Aliquid, /o vo- 
ciferate any thing, bawl out ; haec Volscio clamitante, Liv. 
iii. r3. ante med. : cauneas clamitabat, Cic. Divin. ii. 40; 
bawled out, cried cauneas or caunew: thus also, nomen 
alicujus clamitare, Plin. Ep. ix. 6: seva et detestanda 
alicui, Tacit. Ann. iii. 23, to imprecate : hence, fig. cla- 
mitare calliditatem, Cic. Rosc. Com. 7, to cry out against. 
2. Aliquem, £o call after any one; Plaut. Pseud. v. 1, 30- 

CrAMo, avi, atum, are, (probably from x2», voco, 
whence perhaps «Af», xX9j: or from 4$», or allied to 


4I 


CLAMOR 


these words; or, according to Voss. Etymol., from x24ío, 
s. xA4», ploro, which may originally have signified to 
ery), I. To cry, cry out, shout ; properly ; tum me 
pacis—causa facere clamo atque testor, Cic. Mur. 37. in. : 
clamabat ipse Quintius, sese idcirco nolle satisfacere, ne, 
&c., Cic. Quint. 8. post med.: de re, concerning any 
thing; de pecunia, Cic. Verr. v. 7: de suo interitu, Cic. 
Cluent. tr : alicui, or ad aliquem, to call out to any one; 
clamo mihi ipse, Sen. Ep. 27. in.: aliis clamat de via, 
Ter. And. iii. 2, 11: ad undas, Ov. Rem. 597: Jovem, 
to invoke, Petron. 48. ante med. : also, of animals ; cicada 
validius clamare ccpit, Pheedr. iii. 16, 5: humus Venerem 
clamavit in herbas, Petron. 127. extr., invited. N. B. 
Cum tacent, clamant, (sc. senatores in curia), Cic. Cat. 
i.8, i.e. quasi clamant, their silence is equivalent to a 
declaration : hence fig., veritas clamat, Cie. Fin. iv. r9, 
shews plainly: virtus clamat, ib. ii. 20: cubile clamat, 
i.e. indicat, Catull. vi. 7: nomen clamat, Plaut. Bacch. 
ii. 3, gr : unda clamat, Sil. iv. 526, roars : thus also, pro- 
cella, Sil. ix. 517: clamant amnes, freta nubila, sylve, 
Stat. Theb. xi. 116, resound : licet omnia clament litora, 
ib. x. 94. II. Also, aliquid, 4o vociferate any thing, 
proclaim aloud, cry, declare ; janitorem, Plaut. Asin. ii. 
3, 10: triumphum, Liv. xxi. 62 : Ov. Am. i. 2, 25 : thus 
we say, to cry Fire! again ; Saturnalia, Liv. xxii. 1: fidem 
hominum, Plaut. Aul. ii. 4, 20, to call on: thus also, 
Jovem, Petron. (see above): aquas, to cry after water, 
Propert. iv. 8, £8: nomen, Propert. i. 17, 23: Thesea, 
Ov. Art. i. 531: silentium, Apul. Met. iii. post in. p. 130; 
8. Elmenh., to declare, proclaim: morientem nomine, 
Virg. /En. iv. 674: pueros e somno, Lucil. ap. Diomed. 1: 
publicas res, Plaut. Mil. iii. r, 57: hence, passive; cla- 
mata refugit, Ov. Met. ii. 445, i. e. vocata: thus also, 
frustra clamato sepe parente, Ov. Met. vi. 525: thus also, 
conviva clamatus, Martial. i. 50, 30: thus also, nec tibi 
clamat:e somnus amarus erit, Propert. ii. r5 (19), 6: vic- 
tor clamatus, Stat. 'T'heb. vi. 557, proclaimed, announced : 
palma clamata, Ov. Fast. v. 189, known or celebrated. 
N. B. Clamata domus, Stat. Sylv. iv. 8, 15, i. e. clamore 
impleta. III. Also with ut, denoting desire; clamare 
ceperunt, sibi ut haberet, &c., Cic. Verr. ii. 19. N. B. 
Clamare naso, for stertere, to snore; non naso quidem 
(dormit): nam eo (naso) magnum (i. e. valde) clamat, 
Plaut. Mil. iii. 2, 10. 

CLAMOR, Oris, m. (from clamo), «a ery, clamour, shout, 
I. Of men, whether to denote approbation or otherwise ; 
clamorem edere, Cic. Divin. ii. 23; or, tollere, Cic. Q. Fr. 
li. r. extr., to raise: thus also, profundere, Cic. Fl. 6. 
extr.: also, « cry of approbation, applause ; Hortensius 
utroque genere florens clamores faciebat adolescens, Cic. 
Brut. 95. med.: hec sunt, quz clamores et admirationes 
in bonis oratoribus efficiunt, Cic. Or. i. 33. post med.: 
clamores efficiam, si eum mecum habuero, Cic. Q. Fr. 
iii. r, 3, I will procure him great applause: ad clamorem 
dispositz vel etiam forte cireumfusce multitudinis, Quint. 
iv. 2, 37: clamorem mereri, ib. xii. 9, 8. II. Of 
animals; mergi clamorem ferunt ad sidera, Virg. Georg. 
i. 362: gruum, Lucret. iv. 183 and 909. III. Of 
things without life; noise, sound ; scopuli clamorem de- 
dere, Virg. /En. iii. 566: clamor montium, Hor. Od. iii. 
29, 38: nubes ignem magno clamore trucidat, Lucret. vi. 
146.  N. B. The ancients used also clamos, according to 
Quint. i. 4 (6). $. 13. 

CLAMOSE, adv., with noise or clamour ; dicere, Quint. 
xi. 3. ante med. $. 45. 

CrawOsus, a, um, (from clamor), I. Full of cla- 
mour or noise, noisy ; circus, Martial. x. 53, 1: urbs, Stat. 
Sylv. iv. 4, 18: theatrum, ib. iii. 5, 16: valles, ib. Theb. 
iv. 448. II. Accompanied ith moise; acceleratio 
orationis clamosa, Auct. ad Her. iii. 13: actio, Quint. 
v. I3. $. 2, where Gesner does not approve of clamosa, 
but would read dumosa: clamosum ageres, and phasma 
(a play) Catulli, Juv. viii. 186. II. Clamorous ; alter- 
cator, Quint. vi. 4. $. r5 : magister, Martial. v. 85, 2. 

CrAMPÉTÍA, 2, a town of the Bruttii, in Lower Italy; 
Liv. xxix. 38: xxx. 19: Mela ii. 4. post med.: called 
also, Clampetie, arum, Plin. H. N. iii. 5. post med. (ad 
fin.) $. ro: hodie Amantea in Calabria: it was called by 
the Greeks Lampetia (without C), Azzz:zíz and Azzí- 
754; hence also, Clampetia (ea), with long penult, is 
correct. 

CrawcÜLAmnIUus, a, um, (from claneulum), «nknown, 
secret ; poeta, Martial. x. 3, 5, whose name is unknown : 
or clancularius, a, um, may mean one who concerns him- 
self with secret things, and so poeta clancularius may be 
a poet who writes clandestinely, in order to attack the 
character of others; a lampooner, anonymous libelist. 

CraANCÜLO for CLANCULUM, privately ;. Virgilius— 
dissimulanter et clanculo doctus, Macrob. Sat. v. IS. in. : 
puer clanculo profugit, Apul. Met. iii. ante med. p. 133, 
5. Elmenh. : clanculo furari, ib. ix. ante med. p. 221, 13. 
Elmenh.: furati clanculo partibus, ib. x. ante med. p. 
245,26. Elmenh.  N. B. It is properly the ablative from 
clanculum (neut.) 

CrANcCÜLUM, adv., secretly, privately ; 'T'er. Eun. iii. 
5, 41 and 53: Plaut. Men. iii. 3, 8: ib. Pen. iv. 2, 9r; 
and Cas. ii. 8, 8. Also with an accus. ; clanculum, patres, 
without the knowledge of, Ter. Ad. i. i, 27. N. B. It 
is properly the neuter of the adject. clanculus, a, um. 

CLANCÜLUS, a, um, (from clam), secret, private ; jam 
virum alieui clanculus functus ( Achilles), T'ertull. de Pall. 
4. post in. e lect. Salmas., where most other edd., e. g. 
Pamel. and Rigalt., read alicujus clanculo. Hence, clan- 
eulum, « secret; adverbialiter, secretly; sc. per, &c.: 
and, clanculo (ablat.), in secret; sc. in, or without in. 

CLANDESTINO, adv.- See Clandestinus. 

CLANDESTINUS, ^, um, (from clam), secret, hidden, 
clandestine ; scelus, Cic. Sull. r1: fedus, Liv. iii. 36: 
nuntii, Ces. B. G. vii. 64: consilia, Cic. Senect. 12 ; and 
Crass. ap. Cic. Or. 66: motus, Lucret. ii. 127 : nuptim, 
Plaut. Cas. v. 3, 6. Hence, clandestino, ablat., sc. in, or 
without in, used adverbialiter (as manifesto, tuto, &c.), 
privately, in secret ; negotium clandestino agere, Plaut. 
Mil. iv. 1, 10: clandestino committere alicui aliquid, Lu- 
cil. ap. Non. cap. 1. n. 176... 

CLANGO, Ére, (x4Zyyw), to resound, sound ; clangens 
crepitus (of the sea), Acc, ap. Non. cap. 2. n. 86: also, 
of eagles; dum clangunt àquile, &c., Auct. Carm. de 
Philom. 27: especially, of a trumpet ; Stat, Theb. iv. 342: 


CLANGOR 
Val Fl. iii. 349. See Clangor. N. B. The perfect, 


which was probably clanxi, together with its derivative 
tenses, and the supine, with its derivatives, seem not to 
occur. 

CrANGOR, oris, m. (from clango), « sound ; — I. Of 
wind instruments, as of a trumpet; Virg. /En. ii. 313: 
viii. 226: xi. 192: Lucan. i. 237: Stat. "Theb. iii. 650: 
Sil. ii. 19: of a cornet, (litui); Pacat. in Paneg. Theo- 
dos. 33. II. The cry of animals e g of a dog; 
Grat. in Cyneg. 186: of an eagle; Liv. i. 34 : Cic. Tusc. 
ii. 10, ex /Eschylo: of a water-hen ; Plin. H. N. xviii. 
35. prope fin. $. 87: of a hawk ; ib. x. 8. prope fin. $. 10: 
of a goose; ib. xviii. 35. prope fin. $. 87: Liv. v. 47: 
Colum. viii. 13. $. 2, the clatter: of a crane; Stat. Theb. 
xii. 217: of a sparrow; Cic. Divin. ii. 30 : of the phenix ; 
Claud. de Phoenice 4&4: of a hen; una de cetera cohorte 
gallina, per mediam cursitans aream, clangore genuino 
velut ovum parere gestiens, personabat, Apul. Met. ix. 
post med. p. 232, 31. Elmenh.: of a crow ; corvus, dum 
vult clarissime clangere, Apul. Flor. prope fin. p. 366. 
Elmenh.: and thus probably of all, especially the larger 
birds, e. g. of the Stymphalian birds; Sen. in Herc. (Et. 


1390: of the bird into which Ceneus was changed ; Ov. | 


Met. xii. 528: of the harpies; Virg. /En. iii. 226, et 
magnis quatiunt clangoribus alas. Sometimes, however, 
we are to understand the noise made by the said birds 
with their wings; thus in the passage last cited clangori- 
bus may be rendered, with a noise; this indeed seems to be 
the real meaning, and cum must be understood. Servius 
ad h.l. cites a similar passage from Plautus, relating to 
geese; cuncti alas quatiunt diris cum clangoribus. 

Críwis, is, m. (KAZwe, Strabo), a river of Etruria 
which falls into the "Tiber, hodie Chiana; Sil. viii. 453 : 
Tacit. Ann. i. 79: called also Clanis, Plin. H. N. iii. 5. 
$- 9. 1n. 

CríwÍUs, i, m. a river of Campania; Virg. Georg. ii. 
5: Sil viii. 537: called also Glanis (rZwe, Diod. 
Sic.), Plin. H. N. iii. s. med. $&. 9: called also Liternus 
(Linternus), Liv. xxxii. 29 ; and Liris, according to Plin. 
ib. 

CLANOVENTA, i, à town of Britain; Anton. Itin. 

CLAmE, adv. (from clarus, a, um), clarius, clarissime, 
I. Clearly ; oculis videre, Plaut. Mil. iii. r, 36: clare 
fulgens, Petron. rrr: Catull. Ixv. 9: occidere clare (of 
stars), Colum. xi. 2. med. 8$. 52: clarius micant, Plin. 
H. N. x. 20. $. 22: clarissime lucens stella, Vitr. ix. 4 : 
hence fig. ; clarius exsplendescebat (Atticus puer), Nep. 
Att. r, appeared to greater advantage. 
plainly, evidently ; eo clarius periculum adparet, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 14: clare gemere, Cic. Att. ii. 20. 
med.: clare loqui, Plin. Ep. ii. 18: dic clare, Ter. And. 
iv. 4, 15: clare inquit, Ces. B. C. iii. 94: plandere, Plaut. 
Amph. extr.: intelligere, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 
8$. 6: clarissime audire, ib. x. 70. $. 89: profiteri, ib. xvi. 
4. extr. $. 5: recitare, Plaut. Pers. iv. 3, 30: clare le- 
gere, Cels. i. 8. in. et post med. III. Splendidly, 
reputably ; clarius exsplendescebat (Atticus puer), Nep. 
in Att. 1, (see above, I.) 

CLARENNA, 2:5, a town of Vindelicia; 'Tab. Peuting. 

CràRÉO, ui, 2. (from clarus, a, um), £o 5e clear, to 
shine brightly ; rutilo cum lumine claret Fervidus ille 


228: 


canis, Cic. in Arat. 107: divino semita gressu claruit, 
Claud. Proserp. i. 229 : hoc lumen candidum claret mihi, 
Enn. ap. Non. cap. 2. n. 127: hence, I. Fig. ; £o shine, 
be illustrious, famous, noble; viri nune gloria claret, Enn. 
ap. Cic. Senect. 4: ex gente Domitia du: familie claru- 
erunt, Suet. Ner. r: clarere virtutibus, Justin. ii. r. 

II. T'o be evident, manifest ; "Tacit. Hist. iv. 73: Claud. 
de rv Cons. Honor. 19r. 

CrAnESCO, ére, (from clareo or clarus, a, um), £o grow 
clear ; tecta luminibus clarescere (for clarescebant), Ta- 
cit. Ann. xv. 37: dies, Sen. Herc. Fur. 124: aurea si 
jam pellis et—clarescant atria villis, Val. Fl. vii. 3r. 
Hence, I. T'o become open, plain, evident, manifest, 
to appear; alicui, Quint. vi. 4, 9: clarescunt sonitus, 
Virg. /En. ii. 301: tibie, Quint. i. r1 (19). $. 7: vox, 
Bassus ap. Gell. v. 7: veritas patefacta, Lactant. iii. 2. 
in. lI. To become celebrated, illustrious, known ; 
facinore, Tacit. Ann. iv. 52 : inimicitiis magnis, ib. Hist. 
li. 53: facilius (homines ejus gentis) inter ancipitia cla- 
rescunt, Tacit. Germ. 14. N. B. Perf. clarui (from cla- 
reo) may also be referred hither; ex gente Domitia due 
familie claruerunt, Suet. in Ner. r, are illustrious or 
famous; which passage is cited in Clareo. 

CrAnRLE, arum, a town of Thrace; Plin. H. N. iv. rr. 
post in. $. 18. 

Cr. AnÍcÉTO, are, (for clare and cito), to summon clearly 
or distinctly; Lucret. v. 945. ed. Creech. 

Cr AnÍoco, are, to be clear, shine ; see Clarisco. 

CrAniricATÍO, onis, f. (from clarifico), « clearing up, 
making clear ;. Augustin. in lib. 83. Quist. c. 62. 

Craníríco, are, (from clarus and facio), LowT6 
make clear ; nasturtium visum clarificat, Plin. H. N. xx. 
I3. post in. $. 50, according to some edd. ; but ed. Hard., 
with most others, has compurgat. II. To make known 
or famous, to render illustrious ; nomen suum grandi ali- 
quo facinore, Lactant. iii. 18. $. 12; and Sedul. Carm. iv. 
I73: v. 8. seq. 

Cr AnÍGATÍO, onis, f. (from clarigo), I. A formal 
demanding of restitution or satisfaction from an enemy 
previously to a declaration of war ; Plin. H. N. lib. i. in 
indice xxii. 3: Quint. vii. 3 (4). 8$. 13. II. 4 seizure 
of the person of one found on forbidden ground, from 
which he can be veleased only by ransom ;. Liv. viii. 14. 

. Cramiíco, are, (probably from clarum ago, or clare, 
i. e. clara voce ago), I. Properly, to. proclaim with a 
clear voice; hence, II. To demand restitution. or 
satisfaction from an enemy under penalty of a declaration 
of war; Plin. H. N. xxii. 2. extr. $. 3, where we read, 
ac semper e legatis, cum ad hostes clarigatumque mitte- 
rentur, id est, res captas clare repetitum, unus utique 
Verbenarius vocabatur. "This custom is explained more 
at large Liv. i. 32. 

Cranisco (Clarico), are, (from clarus), to be clear or 
bright, to. shine ; coruscare clum creditur et mox to- 
nare; tum quia ignes pernicitate sui clariscantes, &c., 
Apul. de Mundo, ante med. p. 14. Vulc. ; also, p. 63, 40. 


Elmenh., who mentions in a note another reading, clari- 
cantes, 


| pue ib. xxiii. 4. ante med. $. 41. 


II. Distinctly, | 


CLARISONUS 


CraAnísóNUs, a, um, (from clare and sono), clear- 
sounding; aure, Cic. in Arat. 280: vox, Catull. lxiii. 
320. 

CranissfMATUS, us, m. /he office of one who had the 
title of clarissimus under the emperors; clarissimatu, Am- 
mian. xxi. 16 (31): Cod. Theod. vi. 24, 9: xii. r. leg. 
180 and 183: Cod. Just. xii. 32, r. 

CrinÍTas, àtis, f. (from clarus, a, um), T. Clear- 
ness; Y. Brightness, clear shining, of a star or constel- 
lation; propter effectus claritatemque, Plin. H. N. ii. 8. 
post in. $. 6: Venus (est) claritatis quidem tante, ib. post 
med.: thus also, claritas matutina, the clearness of the 
morning, Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54 : also, of the 
wick of a lamp; Ellychnia ex uva fiunt claritatis preeci- 
2. Of the voice ; Cic. 
Acad. i. 5. med.: Quint, praef. $. r1. 3. Of the counte- 
nance or the eyes; asparagi oculis claritatem adferunt, 
ib. xx. ro. $. 42: oculorum claritati confert aliquid, ib. 
xxiii. 4. ante med. &. 4o: oculorum claritati utiles, ib. 
xxxi. 10. med. $. 46, 4: and shortly after, claritatem 
visus (adjuvat nitrum) cum melle conjunctum. lI. 
Reputation, celebrity, renown ; pro tua claritate, Cic. ad 
Div. xiii. 68: nondum tamen ista genera (vinorum) in 


| claritate erant, Plin. H. N. xiii. 14. $. 16: excellere cla- 


ritate nascendi, Quint. v. 11r. $. 5: claritas generis, ib. 
viil. 6. $. 7: nominis, Auct. B. Afric. 22: viri claritate 
prestantes, Nep. Eum. 3: num te—claritatis peenitebat ? 
Cic. Phil. i. r3: herbarum, e. g. nunc ipsa claritas her- 
barum dicetur, ib. xxiv. r9. extr. 8. 120, for clariores et 
insigniores herbe. N. B. Claritates, e. g. ingeniorum, 
Plin. H. N. xxxvii. 13. post med. $. 77: operum, ib. 
xxxv. 8. in. $. 34. III. Clearness of style, perspicuitys 
contingit eadem claritas etiam ex accidentibus, Quint. 
viii. 3. $. 7o. N. B. Claritas Julia, a town of Hispan. 
Baetica, otherwise called Attubi; Plin. H. N. iii. r. post 
med. $. 3. 

CraniTUDo, Ínis, f. (from clarus, a, um), i. q. clari- 
tas, I. Clearness; vocis, Gell. vii. 5, clear or distinct 
voice: hence, fig., of the Deity ; sicut sol—perfectz ple- 
nitudinis lumen est—, ita in Deo et majestas et virtus et 
claritudo perfecta est, Lactant. ii. 9, 12. II. Renown, 
celebrity ; claritudinem parare, Sallust. Jug. 2: in tantam 
claritudinem pervenit, ib. 7: eminere claritudine, Vell. ii. ^ 
130: claritudo militiz, "acit, Ann. iv. 6: nominis, ib. 
| XV. 7I: familiz, ib. 35. 

CraniÍTUs, adv. for clare, anciently used, according to 
Charis. 1, who cites Celsus. 

Cramívipus, a, um, (from clare and video), cear- 
sighted; hence, clarividi sensus, acute, Marcell. Empir. 
18. 

CrXnius, a, um. ;See Claros. 

Craníus, compar. I. Adv. from clare. 
Neutr. from clarus, a, um. 

Cramo, are, (from clarus, a, um), fo make clear; 
| estatis primordia clarat, Cic. in Arat. 39: Mitis iter lon- 
ge claravit limite flamme, Stat. 'T'heb. v. 286: hence, 

l. T'o declare, bring to light; Jupiter sceptra clarabat, 
Cic. in Carm. de suo Cons. de Divin. i. 12. II. To 
shew, explain, make evident; Lucret. ii. 36: iv. 779: 
obscura, Apul. de Deo Socr. post med. p. 51, 1&. El- 
menh. IIT. To render famous; Hor. iv. 3, 3. : 

Cranon, oris, m. (from clarus, a, um), clearness; 
Plaut. Most. iii. 1, 112. 

CrÁnos, i, f. (KAgoc), I. A town of Ionia, near 
Colophon, probably belonging to the Colophonians, where 
was an oracle and temple of Apollo, (hence called Apollo 
Clarius, Plin. H. N. ii. 103); Ov. Met. i. 516: "Thucyd., 
Pausan. &c. "The poet Antimachus was of Claros or 
Colophon. Hence, Clarius, a, um, thereto belonging; 
Clarius, Virg. /En. iii. 360: or Clarius deus, Ov. Art. 
ii. 80: Met. xi. 413: Fast. i. 20, i. e. Apollo: thus also, 
Apollo Clarius, Plin. H. N. ii. 103. prope fin. $. 106 : 
Mela i. 17: Antimachus Clarius poeta, Cic. Brut. gr, 
and simply, Clarius poeta, Ov. "Trist. i. 5 (6), i. e. An- 
timachus. 

CrAnvs, a, um, (according to Voss. in Etymol. for 
calarus, from calo, Gr. x3&, voco, quia vir clarus passim 
calatur; or it may be from /Azgis, although the penult is 
short, hilaris, lztus, quia omnis lux et claritas est jucun- 
da; or from y2A2Qvpos, venustus, &c.), I. Clear, i. e. 


TI. 


I. Shining, bright, light; locus, Cie. Somn. Scip. 2: cla- 
rissima stella, Cic. Nat. D. ii. 41: clarissime gemmse, 
Cic. Verr. iv. 27: clarus dies, Hor. in Carm. Sec. 23: 
zdes, Plaut. Most. iii. r, 11: clarissimus sol, Quint. v. 
12. $. 8: color, Lucret. v. 1257: flumina, ib. i. 1002 : 
clarum vitrum, Ov. Met. iv. 355: aquilo, Virg. Georg. i. 
460, that brings on fine weather : sidere clarior, Hor. Od. 
iii. i, 42. 2. Of the voice, clear, distinct, loud; vox, Cic. 
Cluent. 48: Liv. vii. 21. extr.: clariore voce, Cxs. B. C. 
v. 30: clamor, Plaut. Pon. v. 3, 27: plangor, Ov. Met. 
iv: 138: latratus, ib. xiii. 106 : ictus, ib. ii. 625 : plausus, 
Plaut. Asin. ad fin. : lectio clara, a reading aloud, Cels. 
i. 2. med. II. Well known, clear, evident, plain; 
clara res est, Cic. Verr. iii. 25: quie clara sunt, Cic. Rosc. 


Am. 3: luce sunt clariora nobis tua consilia, Cic. Cat. i. 
3. post in.: literze clarissime, Cic. Att. vi. 9. in., very 
plain: clarum est, Masinissam post octogesimum annum 
generasse filium, Plin. H. N. vii. 14. $. 12, it is well - 
known: somnium admodum clarum, well known, Cic. 
Divin. i. 27; or this may mean, a famous, remarkable 
dream, or clear, plain, not obscure; but this perhaps is 
not necessary : luce solis clarius, e. g. preesertim. cum id 
solis luce videatur clarius, Cic. Divin. i. 3. extr.: populus 
(Campanus) luxuria superbiaque clarus, Láv. vii. 3r.. 
med., well known : especially, III. Henowned, cele- 
brated, famous, illustrious, excellent of its kind; clarus | 


genere et factis, Liv. ix. 7: gloria clariores (viri), Cic. 
Or. ii. 37: domus clara nobilitate, Ov. Her. inda 


clar: mortes, Cic. Tusc. i. 48: clarior majorque pax, Liv. 
x. 37, more remarkable, illustrious: clarissimi in ea sci- 
entia fuere, Plin. H. N. xxxvi. 5. in. $. 4, 2: clarissima 
civitas, Nep. 'T'hras. 2: in re tam clara, Cic. Fin. iii. 2: - 
populus luxuria superbiaque clarus, famous for, celebrated. 
for, Liv. vii. 31, (see above): vir clarissimus, Cic. Verr. 
v. 58, a title of a consul, general, or moe 
public character; as Angl., His 
the emperors this title was given also to 
senators : consules clarissimi, Plin. Ep. vii. 2 
praefectis praetorio suis addidit senatoriam d 
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CLASSIA 


clarissimi essent, Lamprid. in Alex. Sev. 21: and simply, 
clarissimus, i. q. senator, e. g. nullus clarissimus, Cod. 
Theod. xi. 30, 23: thus also, probably, clarissimi viri, 
Marcian. in Pand. xliv. 14, 18. in.: but senatores and 
clarissimi are distinguished, Cod. 'l'heod. xvi. £, 52, and 


so, consulares, presides : also, clarissime, of the wives of 


senators and others; feminz nupte clarissimis personis 
clarissimarum personarum adpellatione continentur, Ulp. 
in Pand. i. 9, 8: hence, of the mother of the emperor 
Heliogabalus, who took a place in the senate; mulier, 
quasi clarissima loco viri senatum ingressa est, Lamprid. 
in Heliog. 4. N. B. This is construed also with the 
genitive for in, e. g. clarissimus discipline, Vell. ii. 5: 
clarissimo artis ejus, Plin. H. N. xxxvii. r. med. &. 4. 
N. B. Clarus or Claros, a town of Ionia. See Claros. 

CrASSIA UNOMAMMIA, sc. terra, a fabulous region, 
intended for the country of the Amazons; Plaut. Curc. 
iii. 75. 

CrassíAnIus, a, um, (from classis), belonging to or 
concerned with a fleet; hence, classiarii, sc. milites, Nep. 
'Them. 3; "Tacit. Ann. xii. £6, marines: thus also, cen- 
turio, Tacit. Ann. xiv. 8, captain of marines: also, 
rowers, sailors, mariners ; sc. nautz, remiges, Cis. B. C. 
iii roo: Suet. Galb. 12: Hirt. Alex. 12: "Tacit. Ann. 
xiv. 4. 

CrassrCA, x, a surname of the town Forum Julii 
(hodie Frejus), in Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. post 
med. $. s. So called (from classicus, a, um) because Au- 
gustus had a naval station there. 

CrASsÍCEN, inis, m. (from classis and cano), e. g. 
tubicines a tuba et canendo, similiter liticines, et classi- 
cos; qui item cornu canunt, ut tum, cum classes comitiis 
ad comitatum vocant, Varr. L. L. iv. 16. extr., where 
some read classicines for classicos. 

CrassícULA, s, f. (dim. of classis), « small fleet, lo- 
tilla; Cic. Att. xvi. 2. post med. 

CrassícuM. See Classicus, a, um. 

Crassícus, a, um, I. From classis, relating to a 
class, i.e. division of the people, such as were made by 
Servius Tullius: hence classici, sc. cives, Gell. vii. 13, 
citizens in the first class. Hence, scriptores classici, 
writers of the first order; classicus scriptor, Gell. xix. 8. 
prope fin.: hence also, classicus, sc. tubicen or cornicen, 
Varr. L. L. iv. 16, and v. extr., who summoned the peo- 
ple to the comitia ; where some would read classicines for 
classicos. See Classicen. II. Helating to an. army, 
military; hence classicum, sc. signum, military signal; 
very freq.; canere, Ces. B. C. iii. 82, to give the signal : 
also, classicnm canit, for canitur, Liv. xxviii. 27, (see 
Cano): thus also, inflare, to blow, Virg. Georg. ii. 539: 
dare classica bello, Lucan. iv. 186: jubere, ib. ii. 528, to 
order it to be given: classico consul ad concionem con- 
vocat, Liv. vii. 36. Also, classica sonant, Virg. /En. vii. 
637: and classica pulsa, Tibull. i. r, 46 (4), for in- 
flata. III. Relating to a fleet ; classicum bellum, Pro- 
pert. ii. r, 28, naval war: certamen classicum, naval 
engagement, Vell. ii. 85: hence, classici, r. Sc. remiges, 
mariners, sailors; Curt. iv. 3. post med. $. 18. 2. Sc. 
milites, marines; legio classicorum, Tacit. Hist. i. 36: 
intercepti equites ac mille classici, ib. ii. 17: veterani e 
pretorio, classicorum ingens numerus, ib. 11: thus also, 
legio classica, ib. i. 31. .N. B. Classica, e, a surname of 
the town Forum Julii (hodie Frejus) in Gallia Narbon.; 
Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5; because there was a 
statio navium belonging to Augustus, according to Strabo. 

Cr.Assis, is, f. (probably from calo, are, Gr. «222, ac- 
cording to Quint. i. 6, 33, and Voss. Etymol; or from 
x4ci, which is from x«A2z, Voss.), T. .A certain class 
or division, e. g. in schools ; Quint. i. 2 (3). $. 23, pueros 
in classes distribuere: hence, ducere classem, ib., to be 
first in a class: and classem audire, to lecture a class, be 
the tutor of a class; consuetudo classium certis diebus 
audiendarum, ib. x. 5. prope fin. $. 2r: thus also, among 
labourers or rustics; classes etiam non majores quam 
denum hominum faciunde, quas decurias adpellaverunt 
antiqui, Colum. i. 9. post med. $. 7: comitum tres classes 
facere, Suet. ''iber. 46: subiit alia classis, sc. servorum, 
Petron. 74. Especially to be noticed are the six classes 
into which the Romans were divided by Servius 'T'ullius 
according to their property and services due to the state: 
the first of these consisted of the richest citizens, i. e. 
those who had r60,000 asses, the second, of those who 
possessed 73,000, the third, 50,000, the fourth, 25,000, 
the fifth, 11,000, and the sixth included all who had less 
than 11,000 asses, and consequently all the poor. "l'hese 
six classes contained in all 193 centuries ; of which 8o or 
82 belonged to the first, so that this class could easily 
command a majority of votes in the comitia, whereas the 
sixth class comprised only a single century. See Liv. i. 
43. N. B. The sixth was generally considered as not 
forming a class; hence, quinta classis, the lowest, Cic. 
Acad. iv. 23. med. II. 4n army; classis procincta, 
i. e. exercitus armatus, Fab. Pict. ap. Gell. x. 15. post in., 
in marching order: thus also, cum procincte classes 
erant et instructz: acies, Gell. i. rr. post in.: Hortine 
classes, Virg. /En. vii..716, army or people: hence, fig., 
a crowd, band, multitude ; tunc formicula illa —discursans 
convocat—cunctam formicarum adcolarum classem, A pul. 
Met. vi. ante med. p. 177, 23. Elmenh. III. A teet ; 
very freq.; ornare, Cic. Manil. 4; Cic. Verr. v. &1, to 
equip, man: comparare, Cic. Fl. r4: facere, Cws. B. G. 
lv. 21: Cms. B. C. iii. 42: parare, Curt. x. 2. in.: pre- 
'arar ib. iii. &. $. 7: armare, Virg. /En. iv. 299: mo- 

i, ib. 309: instruere, Cic. Verr. v. 41: wdificare, Nep. 

2: Cic. Manil. 4: classem adpellere ad Delum, 
Cie. Verr. i. 18: classe proficisci, Nep. Milt. r: classe 
navigare, Cic. Fl. r4: classis navigat, ib.: classis con- 
Nep. Them. 3: classi preesse, Cic. Verr. v. 3r. 

4 single ship, in the poets; classe me releget, Hor. 
Od. iii. r1, 48: Lycim classis ductorem Orontem, Virg. 

Vi. 334; (compared with i. 113, in some edd. 117): 
mihi funesta minatur, Stat. in Achill i. 3r. 

Hence, classes for naves, e. g. classibus hic locus (erat), 
dp. li. 30, where some, perhaps unnmecessarily, 
the army. 

ASSITJE, arum, a people of Asia, somewhere in 
Assyria or Armenia, a part of the Silici, who were di- 
vided into Silici montani, and Silici Classit:e ; Plin. H. N. 
vi. 26. ante med. &. 3o. 
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CrasTIDÍUM, i, (KAzcez£div, Strabo), I. A town 
(Polyb., 75444) or village (vicus, Liv.) of Gallia Cispa- 
dana, near the Po and the Trebia; Liv. xxi. 48: xxix. 
II. extr.: Nep. in Hann. 4: Cic. Tusc. iv. 22. TI: 
A town (oppidum, Liv.) of Liguria; Liv. xxxii. 29 (where 
itis called oppidum Ligurum) and 31; unless it be said 
that I. and II. are one and the same town, situate in 
Gallia Cisalpina, but belonging to Liguria. Sigonius 
would read in Liv. xxxii. 29, Caristum for Clastidium. 

CLATERNA, :, à town of Gallia Cispadana, between 
Bononia (Bologna), Faventia, and Ravenna; Cic. Phil. 
viii. 2: Cic. ad Div. xii. 5: Plin. H. N. iii. 15. $. 20: 
Strabo; and Ptol. 

CraTHRATUS (Clatritus), a, um. See Clathro. 

CraTHm: or CrATRI, orum, m. (prob. from Gr. x45- 
Sgev Or xAZégov, claustrum, from xAsí», claudo), a. trellis, 
grate; Hor. Art. 473: Colum. viii. 17, 10: Plin. H. N. 
viii. 7. med. 8$. 8: Cato R. R. 4. N. B. Also, an instru- 
ment of agriculture ; tu penitus clathris eradere viscera 
matris (i. e. terre) ne dubita, Colum. x. 72; but most 
edd. read, e. g. Gesner. and Schneid., latis evellere vis- 
cera marris. 

CrATHRO 0r Crarno, avi, atum, are, (from clathri), 
to provide with a trellis or grate ; Colum. ix. 1, 4. Hence, 
fenestra clathrata, Plaut. Mil. ii. 4, 24: presepias— faliscas 
clatratas, Cato R. R. 4. in. 

CLAvaA, w, f. (according to Voss. Etymol. from cala, 
i.e. lignum, or rather, as he says, from /Eol. xaZfz: 
Hesych. x24fv, xx43ov, p4fDov : «X422, igitur, he proceeds, 
proprie ramus ex arbore recisus, cum nodis), « knotfy, 
unpolished club ; I. For walking with; Sidon. Ep. 
lv. 1T; 1x.:9. II. For striking blows, « cudgel ; Cic. 
Verr. iv. 43: Ov. Fast. i. 575: or for beating in any 
other way; linum clavis tundere, Plin. H. N. xix. r. post 
med. $. 3: especially, the club of Hercules; Ov. Met. ix. 
II4: Fast. i. 573: hence called claviger. III. 4 foil, 
used in training young soldiers or recruits; Cic. Senect. 
16: Veget. de Re Mil. i. 11. IV. In husbandry, « 
bar, lever ; Cato R. R. 13. V. A graft, scion ; Pal- 
lad. in Mart. x. 11. seq. 

Cravanius, a, um, (from clavus), relating to a nail 
or peg ; hence, clavarium, sc. argentum, Tacit. Hist. iii. 
50, a donative for purchasing shoe-nails ; clavarius, sc. 
faber or artifex, a nailer ; Inscript. ap. Murat. p. 944. 
D 

CLAvATOR, Oris, m. (from clava, or rather, from clavo, 
are, i. e. clavas ferre, which signification does not occur), 
one who carries a club ; Plaut. Rud. iii. 8, 25. 

CravATUS, a, um. See Clavo. 

CLAUDE, es, (KAz427), a small island near Crete; Ac- 
tor. xxvii. 16: called also Claudon (um), i, Ptol. 

CraAvuDÉo, ere, /o be lame, to halt; Cwcil. ap. Priscian. 
x: hence, claudens. See Claudo, ere. 

CrLAUDÍA, m, f. a town of Noricum; Plin. H. N. iii. 
24. $. 27: called also Claudivium (KAz»3wuv), Ptol. 
N. B. Colon Claudia Copia, the town Lugdunum in 
Gaul, where the emperor Claudius was born; Suet. in 
Claud. 29: Inscript. ap. Grut. p. 30. n. 2. 

CrAuDÍALIS, e, of or belonging to the emperor Clau- 
dius; flaminium, Tacit. Ann. xiii. 2, established in ho- 
nour of the emperor Claudius. 

CLAUDÍANUS, i, I. Claudius Claudianus, a Latin 
poet of Alexandria, in the fourth century: he wrote de 
Raptu Proserpine, in Rufinum, in Eutropium, de Bello 
Gildonico, de Laudibus Stilichonis, and other poems not 
extant. II. Claudianus Mamertus, a Christian writer 
of the fifth century: he wrote a treatise de Statu: Anima. 

CLAUDÍANUS, a, um, of or belonging. to Claudius ; 
castra, Liv. xxiii. 50: cometa, which appeared in the 
reign of Claudius, Sen. Qusst. Nat. vii. 21 and 29: 
Claudiana tonitrua, a noise made behind the scenes in the 
theatre in imitation of thunder, invented by Claudius 
Pulcher, whence it took its name. 

CrAuDÍAs, ádis, f. (sc. urbs), a town of Cappadocia ; 
Ptol. 

CraAvDicirio, onis, f. (from claudico), /ameness, limp- 
ing; Cic. Nat. D. i. 30: Colum. vi. 12. in.: Val. Max. 
viii. 11, 3. (extern.) 

CrAuDICO, avi, atum, are, (from claudus), Ico 
be lame, halt, limp, of men and animals, e. g. of men ; 
Cic. Or. ii. 61. med.: Ov. Fast. iii. 758: Justin. vi. 2: 
also of the wings of birds; claudicat pennarum nisus, 
Lucret. vi. 834. II. Fig., T'o fail, be wanting, be de- 
fective ; nec in ullo officio claudicare, Cic. Offic. i. 33: si 
quid in oratione claudicat, Cic. Or. iii. 51, if there be any 
defect, any offence against harmony : oratio claudicat, is 
not harmonious; orationem claudicare, Cic. Or. 51. post 
in. where ed. Ernest. and others have claudere, in the 
same sense: thus also, omnis, nec claudicans, nec quasi 
fluctuans et equaliter ingrediens, numerosa habetur ora- 
tio, ib. £8. post med.: ne sermo inzqualitate horum om- 
nium, sicut pedum claudicet, Quint. xi. 3, 43: actio clau- 
dicabat, Cic. Brut. 63: si beata vita ex aliqua parte clau- 
dicaret, Cic. 'T'usc. v. 8: respublica altera parte claudicat, 
Liv. xxii. 39: cum regium claudicasset imperium, Justin. 
vi. 2: thus also, melius esse incessu regem, quam imperio 
regnum claudicare, ib.: ne tota amicitia quasi claudicare 
videatur, Cic. Fin. i.20. post med.: in comoedia claudica- 
mus, Quint. x. r. $. 99, we are inferior to the Greeks : si 
libella ex aliqua parte claudicat, Lucret. iv. 518, is not 
equal: ingenium, ib. iii. 454: fructus, Colum. iv. 2. $. 1, 
ie. minus recte provenit: tota res vacillat et claudicat, 
Cic. Nat. D. i. 38, is not safe or secure. .N. D. We find 
also clodico, are, (as Clodius for Claudius), e. g. ubi est 
vetus illud ? num claudicas? at hic clodicat, Glaucia ap. 
Cic. Or. ii. 6r. med. ed. Ernest., where other edd. read 
claudicat. 

CrAvnico, inis, f. (from claudus), i.q. clauditas; Ve- 
get. de Re Vet. i. 26. 

CraAvDÍÓPOLIS, is, f. (KAzvDmox15), a town, T. 
Of Cappadocia, in the prefecture of Cataonia; Plin. H. 
N. v. 24. ante med. 8. 20; and Ptol. II. Of Bithy- 
nia, called also Bithynium; Ptol. III. Of Galatia, 
Ptol., unless this be the same as II. 

CravDícAS, àtis, f. (from claudus), a /ameness, limping ; 
Plin. H. N. viii. 43. $. 68: clauditas dextra, i. e. claudi- 
tas dextri pedis, e. g. fascinationes repercutimus, dextra- 
que clauditatis occursum, i. e. occursum hominis claudi 
dextro pede, ib. xxviii. 4. post in. $. 7: mihi clauditatem 
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demsistis, Apul. in Flor. iii. ante med. P- 354, 36. El- 
Pres Also plur. clauditates, Plin. H. N. xxviii. 4. in. 

CrAUDIVÍUM, i, a town of Noricum ; Ptol. See Clau- 
dia. 

Craupíus (or Clodius), a, um, a Roman family 
name; I. Subst., Claudius, i. e. a male member of 
this family ; Claudia, a female member of the same. | Se- 
veral of this family are well known, with the surnames 
of e. g. Nero, Marcellus, Puleher. Hence, Tiberius Clau- 
dius Nero, the fourth emperor, usually called Claudius ; 
his four wives were, Plautia Urgulanilla, Elia Petina, 
Valeria Messalina, and Agrippina; Suet. in Claud. 26: 
his life was written by Suetonius. "The head of the Clau- 
dian family was Atta (or Attus) Clausus, who came to 
Rome from the Sabines, and received the name of Appius 
Claudius; Liv. ii. 16: cf. Suet. ''ib. 1r and 2: Ov. Fast. 
iv. 305 : Virg. /En. vii. 707. Q. Claudius Quadrigarius, 
à historian in the time of Sylla, of whose works we have 
only some fragments. Claudia (called also Clodia), sister 
of the well-known P. Clodius, and wife of Q. Metellus 
Celer, a woman of bad character; Cic. ad Div. v. 2. med.: 
Quinta Claudia, a matron celebrated for her chastity, 
granddaughter of Appius Claudius Cx»cus ; Liv. xxix. 14: 
Cic. Harusp. 13: Cic. Col. 14. N. B. Forum Claudii, 
a town of Gallia Narbon., in the territory of the Cen- 
trones; Ptol. XN. B. For Claudius, Claudia, they said 
also Clodius, Clodia. See Clodius. Il. Adject., of or 
belonging to Claudius or the Claudian family; gens 
Claudia, Liv. vi. 20: aqua, r.i.q. Appia. See Appius. 
2. Of another Claudius; Frontin. Aqued. r3 and 14: 
Suet. Claud. 20: via Claudia or Clodia, a branch of the 
Flaminian road, made by a certain Claudius ; Ov. Pont. 
i.8, 44: Frontin. Aqued. rr: tribus (rustica), Liv. ii. 
16: charta, a kind of paper, so named from the emperor 
Claudius, Plin. H. N. xiii. 12: porticus, Martial. de 
Spectac. 2, 9: lex, 1. By C. Claudius Pulcher, de sociis, 
that they should return into their respective towns ; Liv. 
xi 9. 2. De fenore, Tacit. Ann. xi. 13. 3. Another by 
& tribune, Q. Claudius, that no senator should have a 
ship of more than three hundred amphorz burden; Liv. 
xxi. 63. 4. Another, de legitima feminarum tutela, Cod. 
Just. v. 30, 3: Ulp. Fragm. tit. xi. $. 8. N. B. Mons 
Claudius, a mountain of Pannonia, between the Scor- 
disci and the Taurisci, hodie between Hungary and Cro- 
atia; Plin. H. N. iii. 25. $. 28. N. B. Claudia (urbs), a 
town. See Claudia. 

CravDo, si, sum, 3. (probably from clavis, Gr. «2; 
or xAzi;, clavis, or at least allied to it, or from x2&5», 
claudo, &c.), I. To close, shut; | x. Prop.; fores, Cic. 
Tusc. v. 20: lumina, Virg. /En. x. 746: alicui portas, 
Cic. Fl. 25: aditus omnes, Cic. Phil. i. 1o: pupulas, Cic. 
Nat. D. ii. 57: januam sera, Tibull. i. 2, 7: aliquem in 
tenebras, Tubero ap. Gell. vi. 4: Janum semel atque ite- 
rum clausum, Suet. Aug. 22: animam laqueo, Ov. Met. 
vii. 604: also, fo shut «p; Hellespontus in angustum 
clauditur, ib. xiii. 407: urbem operibus, Nep., &c. (see 
IL): se in loco, Justin. xxvii. r. 2. Fig., £o stop; aures 
ad voces, Cic. T'usc. iv. 1: quam (consuetudinem) pudor 
mihi clausit, Cic. ad Div. iv. 13: rem familiarem, to be 
niggardly, close; nec ita claudenda est res familiaris, ut 
eam benignitas aperire non possit, nec ita reseranda, ut 
pateat omnibus, Cic. Offic. ii. 25. extr.: nolo tibi ullum 
commodum in me claudier, Ter. And. iii. 3, 41: rura 
gelu claudit hyems, Virg. Georg. ii. 317, prevents our 
going into the country: fugam hostibus, Liv. xxvii. 18 : 
thus also, fugam custodia (i. e. custodes) claudit, Ov. Met. 
vi. 572: rivos, Virg. Ecl. iii. 111: sanguinem, Plin. H. 
N. xxvi. 13, to staunch. II. To inclose, surround, en- 
compass; locum aqua, Varr. R. R. iii. 14: urbem obsi- 
dione, Nep. Epam. 8: urbem operibus, ib. Milt. 7: ad- 
versarios locorum angustiis, ib. Dat. 8: humeros clypeo, 
Stat. Theb. iv. 350, to cover: thus also, sententias nu- 
meris, Cic. Or. 68: verba pedibus, Hor. Sat. ii. r, 28, to 
include in measured feet, i.e. to make a verse: thus also, 
aliquid pedibus senis claudere, ib. i. 10, 58, to make a 
verse of six feet: hence, oratio clausa, Cic. Or. 58. extr., 
i. e. numerosa. III. T close, end, conclude; episto- 
lam, Ov. Her. xiii. 165: opus, Ov. Fast. iii. 384: lus- 
trum, Hor. Od. ii. 4, 24: bella, Stat. Theb. xi. 58, where 
some edd. read cludere: hence, agmen, Curt. iii. 3, 21: 
iv. 12, 11: Ces. B. G. i. 25, to bring up the rear: sinis- 
trum cornu oppido claudebatur, Auct. B. Afric. 59, ended 
at the town, or, was protected by the town. — Part. clau- 
sus,a,um. N. B. Clausum and clausa, orum, subst., any 
enclosed place; numerum sub uno clauso habere, Colum. 
vii. 6, 5, in a single enclosure: thus also, clauso (for in 
clauso) rem custodire, e. g. fructus clauso custodiendi 
erant, Cic. ap. Colum. xii. pref. $. 3: sic positum in 
clauso linquunt, Virg. Georg. iv. 303: clausa viarum, 
Lucret. iv. 616, i. e. clause vie: thus also, clausa domo- 
rum, ib. i. 335. 

CrAvDo, ére, (from claudus, a, um), for claudeo or 
claudico, £o be /ame, to halt, limp; but mostly fig., to be 
imperfect, defective; neque enim ignorantia res claudit, 
i.e. minus procedit, Sallust. Fragm. Hist. iii. in Orat. 
Macri Licin. $. 25: nihil socordia claudebat, ib. ap. Do- 
nat. ad Ter. Eun. ii. 3, 39: ne claudat adfectio, Symmach. 
Ep. i. 27 (33): si memoria rebus vetustis claudit, or cludit, 
Auson. prol. vii. Sapient. v. 31: nisi tertia syllaba—cir- 
cumílexa ponatur, numerus clausurus est, Gell. iv. 7: 
beatam vitam, etiam si ex aliqua parte clauderet, tamen 
ex majori parte obtinere nomen suum, Cic. Tusc. v. 8. 
post med.: imperfecto —numero verborum sonus claude- 
ret, Gell. i. 7. extr.: ac non hic (oratio) maxime claude- 
ret, Apul. in Flor. iv. post in. p. 359, 24. Elmenh.: clau- 
dere aut insistere orationem, Cic. Or. &1. post in.: sen- 
tias suavitatem sonitus claudere, Gell. xiii. 20. med.; but 
this may be either from claudeo or claudo. See Clau- 
deo. 

CrLAUDOMERIUM, i, a town of Hispan. Tarracon., ho- 
die in Gallicia; Ptol. 

CrLAUDUS, a, um, (seems to be for clavidus, and, from 
its termination, to be the same as plenus clavis, full of 
nails, thence, as it were nailed to the spot, and so, not 
able to go: or it may be from the Gr. ;742;s, or allied to 
it; or from xA&»w, frango, according to Voss. Etymol.), 
lame, limping ; I. Prop.; claudus altero pede, Nep. 
Ages. 8: deus, Cic. Nat. D. i. 3o: pes claudus, Hor. Od. 
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üi 2, 32. Hence, claudus pilam (sc. retinet, &c.), e. g. 
iste claudus, quomodo aiunt, pilam ; retinere, quod adce- 
perat, &c., Cic. Pis. 28, a proverb, applied to those who 
cannot make right use of a thing, e. g. when one hears a 
philosophical proposition (as in this instance), but does 
not rightly comprehend it, and so makes an improper ap- 
plication and use of it, as when a lame man in playing 
catches a ball, but cannot send it further. IL. F ig.; 
1. Claude naves, Liv. xxxvii. 24; Tacit. Ann. ii. 24, 
wanting in oars on one side: carmen claudum alterno 
pede, Ov. Trist. iii. r, 11, sc. consisting of hexameter and 
pentameter verses. 2. Imperfect, defective, curtailed, 
maimed; pars officii, Ov. Pont. iii. 1, 86: fides, Sil. xiii. 
33, weak, infirm: oratio, or claudum in oratione, e. g. 
aures, quz plena sentiunt, et parum expleta desiderant, 
et fragosis offenduntur,—et stabilia poscunt, clauda de- 
prehendunt, redundantia et nimia fastidiunt, Quint. ix. 
4. post med. 8. 116, defective, inharmonious. 

CLAVENNA, w, à town of Rhetia, hodie Cleven or 
Chiavenna; Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

CrAvICARIUS, i, (from clavis or clavicula, and. so, for 
claviarius or clavicularius; prop. adject. arius, a, um), 
probably sc. faber, Cod. Just. x. 64, t, (probably) a /ock- 
smith. 

CLRvICÜLA, ow, f. (dim. of clavis), I. A small key; 
Cres. Germ. Arat. 198. II. 44 tendril of a vine, by 
which it eleaves to is prop; Cic. Senect. 15. med.: Plin. 
H. N. xiii. procem.: Colum. iv. 6. 8. 2. 

Craviícüriniíus, i m. (from clavicula), « turnkey; 
Firmic. Mathes. iii. 6. n. 6. 

CLAVÍGER, à, um, I. (From clava and gero), car- 
rying a club; clavigera proles Vulcani, Ov. Met. vii. 437, 
i.e. Periphetes, called also Corynetes, Hyg. Fab. 38, who 
was a robber, and used to carry an iron club, with which 
he murdered travellers: especially, an epithet of Hercu- 
les ; Ov. Met. xv. 22 : ib. Fast. iv. 68: ib. in Ibin 253. 
IL (From clavis and gero), carrying « key; deus, Ov. 
Fast. i. 228, i. e. Janus, who was represented as carrying 
a key in his left hand ; Ov. ib. 99; and Macrob. Sat. i. 
9. post in., because, according to Macrob. ib., he was 
placed before every door. 

CrAvis, is, f. l..4 key, an. instrument by which 
doors are opened and shut; horreorum claves tradidisti, 
Cic. Dom. ro: clavis adultera, Ov. Art. iii. 6435 or, 
adulterina, Sallust. Jug. 12, a false key: Laconica, Plaut. 
Most. ii. 1, 47, by which we may unlock on the inside: 
esse sub clavi, Varr. R. R. i. 22. extr., to be under lock 
and key; or this may rather belong to IT.: thus also, 
servata centum clavibus, Hor. (see below.) N. B. The 
wife took charge of the key at the time of her marriage, 
and kept it while she continued in that state; hence, cla- 
ves adimere, Cic. Phil. ii. 28, to recognise her no longer 
as a wife: tradere claves, sc. for keeping; pater— mo- 
riens claves et annulum, custodie causa majori natu filice 
tradidit, Papin. in Pand. xxxi. 1, 77. post med. $. 21: or 
as a sign of possession ; clavibus traditis, ita mercium in 
horreis conditarum possessio traditur, si claves apud hor- 
rea tradite sint, Papin. ib. xviii. r, 74: clavem abduxi, 
Plaut. Cas. v. 2, 7. II. 4n instrument for keeping a 
door fast, a bolt, bar; claves imponere portis, Liv. xxvii. 
24: ah frustra clavis inest foribus, Tibull. i. 7, 40. (i. 6, 
34): hine clavem (al. clavim) janua sensit, Et ccepit cus- 
tos liminis esse canis, ib. ii. 4, 31, it was barred: una 
portarum clave teneri, Juv. xv. 158, to dwell together in 
a town, within the same gates: esse sub clavi, Varr. R. 
R. i. 22. extr., to be barred in: Cewcuba servata centum 
clavibus, Hor. Od. ii. 14, 26. III. Clavis trochi, Pro- 
pert. ii. 12 (14. al. 13), 6, an instrument, consisting of 
a ring with a handle, by which a top was set in mo- 
tion. 

Cràvo, avi, atum, are, (from clavus), I. To stud 
or fasten with mails; robora, Paulin. Nol. xxi. 103: 
hence, clavatus, a, um, studded with nails; clavata con- 
cha, or genus concharum clavatum, Plin. H. N. ix. 36. 
extr. 8$. 6r, with prickles, qu. with nails. lI. To mark 
with stripes or streaks like nails; mantilia cocco clavata, 
Lamprid. in Alex. Sev. 37 : tunicz auro clavatz, Vopisc. 
in Bonoso rs. III. Also probably i. q. clavam (cla- 
vas) ferre; hence, clavator, oris. 

CLAvÓLA or CLAVÜLA, c, f. (dim. of clava), a. scion 
for grafting; Varr. R. R. i. 40, 4: written also clabula, 
Non. c. 4. n. 473. 

CLAUSALA, :, a river of Dalmatia, near Scodra; Liv. 
xliv. 31. post in. 

CrAUSENTUM, i, a town of Britain; Anton. Itin.: 
hodie, probably, Southampton. 

CLAUSTRARÍUS, a, um, (from claustrum), of or be- 
longing to claustra, e.g. artifex, a locksmith ; Lamprid. 
in Heliog. 12. 

CrAusTRÍTÍMUS or CLAUSTRITÜMUS, i, (as diti- 
mus, from claustrum), i. e. qui claustris janu:w preeest, is 
cited from Lzevius (ed. Gron.; other edd. have Liv., sc. 
Andron.); Gell. xii. 10. 

CrAUSTRUM, i, n. (from claudo), that by which ang 
thing is closed or secured; I. A4 bar, bolt; revelli 
claustra, Cic. Verr. iv. 23: sub signo et claustris ponere, 
Cic. Agr. i. 7: claustra laxare, Virg. /En. ii. 249: rum- 
pere, ib. ix. 758: discutere, Petron. rr: arce, Claud. 
Eutrop. i. r95: armariis et loculis claustra et claves ce- 
dunt, Ulp. in Pand. xxxii. t, 52. extr.: portarum ingen- 
tia claustra (as triumphal monuments), Virg. JEn. vii. 
185: hence, fig., refringere pudoris clanstra, Plin. Ep. ii. 
X4. 6. 23; II. Leaves of a door, a door, gate; ferrea 
perpetua claustra tuere sera (lane), i. e. da pacem :eter- 
nam, cujus signum est Janus clausus, Martial. x. 28, 8: 
claustra pandite januz, Catull. Ix. (1xi.) 76: urbis quo- 
que claustra relinquant, Ov. Met. iv. 86, i, e. portas, ed. 
Burm., where earlier edd. read tecta: thus also, Theba- 
rum claustra subibant, i.e. portas, Stat. Theb. x. 468: 
hence, neque intra claustra (te) tenebo, i. e. intra domum, 
cubiculum, Hor. Od. iii. rz, 44. III. 4ny enclosed 
place, a place where any thing is shut up, e. g. a den for 
wild beasts; Liv. xxxvii. r4: Stat. Sylv. ii. 7, 4: Dae. 
dalea, i.e. Labyrinthus, Sen. Hippol. 1166: contrahit 
claustra, 'l'acit. Ann. iv. 49, the line of circumvallation : 
hence, claustra vitai, Lucret. i. 416, for receptacula; and, 
nature claustra, Lucret. i. 71, i. e. arcana. ' — IV. Any 
thing which secures a. country against the invasion of fo- 
reign enemies, whether a town, fortress, pass, &c.; a pro- 
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lection, defence, bar, key; claustra imperii nostri, Cic. 
Fl. 13: /Egypti, Suet. Vesp. 7: maris, Tacit. Hist. iii. 
43: montium, a pass, defile, ib. 2: /Egyptus claustra an- 
nons, ib. 8, key of provisions, place whence they may be 
derived: qu» urbs velut claustra Etruriw erat, Liv. ix. 
32: locorum, Cic. Agr. ii. 32: thus ships sunk in the 
water are called claustra, Liv. xxxvii. 14, bars: hence, 
fig., claustra nobilitatis refregissem, Cic. Mur. 8. 

CrAUSÜLA, :, f. (from claudo), I. 4 close, end ; 
utar ea clausula (epistole), Cic. ad Div. ii. 4: edicti, Cic. 
Verr. iii. 14. in.: Mimi ergo est jam exitus, non fabule; 
in quo cum clausula non invenitur, &c., Cic. Col. 27. 
extr.: clausula est difficilis in tradenda provincia, Cic. 
Att. vii. 3. ante med.: ungues clausule nervorum sum- 
m existimantur, Plin. H. N. xi. 45. in. $. ror: clausu- 
lam imponere rei, to end, conclude, put a finish to; vitz 
beate, Sen. Ep. 66. prope fin.: disputationi, Colum. iii. 
19. extr.: especially, £he close of a sentence or period; 
Cic. Or. iii. 46: Cic. Or. ii. 59: Cic. Or. 64. II. A4 
clause of a law, edict, &c.; hec clausula, &c., Ulp. in 
Pand. iv. 8, 255; and Ulp. ib. iv. 6, 23. med., and leg. 26. 
prope fin.: hither also may be referred clausula edicti, 
Cic. (see above.) III. 4 handle; honestam strigilecu- 
lam, recta fastigatione clausule, Apul. in Flor. ii. post in. 
p. 346, 27. Elmenh. 

CLAUSURA 0r CLUSURA, ze, (from claudo), I. 4n 
enclosing. Il. That by which any thing is enclosed ; 
and so, i. q. claustrum : hence, III. A fortress, 
castle, &c.; Cod. Just. i. 27, 2. post in.: i. 31, 4. 

CLAUSUS, a, um, part. from Claudo.  N. B. Clausus, 
an ancient family name for Claudius, which was formed 
from it ; hence, Atta (Attus) Clausius, the founder of the 
Claudian family; Liv. ii. r6. See Claudius. 

CraAvuLa,::. See Clavola. 

CrívÜLus, i, m. (dim. of clavus), I. A small 
nail, a tack; Varr. R. R. ii. 9. prope fin.: Cato R. R. 
2I. IL. 4 kind of tumour or swelling like a nail; 
clavuli et ulcera, Marcell. Empir. 33. 

Cràvus, ij m. (according to Isidor., from claudo: 
Voss. in Etymol. says, from rp25, ferire, percutere), jf: 
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A nail ; a plug, peg ; caligaris, Plin. H. N. ix. 18. extr. 
$&. 33, in soldiers! shoes: clavum pangere, Liv. vii. 3. 
ante med.; or figere, Liv. ib.; and viii. 18. extr. : ix. 28: 
Hor. Od. iii. 24, &, to drive in : trabalis clavus, Hor. Od. 
l1. 35, 8, by which beams are held together : hence, trabali 
clavo figere beneficium, Cic. Verr. v. 21, to fix firmly: 
clavum clavo rejicere, Cic. Tusc. iv. 35 : fixus hic apud 
nos est animus tuus clavo Cupidinis, Plaut. Asin. i. 3, 4. 
N. B. Anciently nails were used for reckoning the num- 
ber of years, by driving one annually into the wall; see 
Petron. 135: Liv. vii. 3. med.: a nail was annually 
driven by the dictator for the benefit of the state on the 
13th of September (idibus Sept.); Liv. vii. 3 ; and Fest.; 
when it was driven into the right side of the temple of 
Jupiter, towards the temple of Minerva; Liv. vii. 3; 
called clavus annalis, Fest. 'l'his ceremony was performed 
by the dictator on any extraordinary occasion, as a pesti- 
lence, sedition, &c., as a remedy for the evil; Liv. vii. 
3: viii. I8. extr.: ix. 28: hence, clavum anni movere, 
to reckon or count the beginning of a year; ex hoc die 
clavum anni movebis, Cic. Att. v. 15. in. II. T'Àe 
handle of a helm, in the form of a nail ; hence, the helm 
itself ; Virg. /En. v. 177: x. 218: hence, fig., clavum 
imperii tenere, Cic. Sext. 9. III. 4 swelling or tu- 
mowr on the body in the farm of the head of a nail, e. g. a 
wart, corn; Cels. v. 28. n. 14: Plin. H. N. xxii. 23. 
med. and post med. $. 49 : xxvi. 11. post in. $. 66, 4 ; and 
cap. 4. ante med. $. 87: xxviii. 16. post in. $. 62 : in 
Plin., H. N. xxii. 23, xxvii. 11, pedum is added: also 
on the nose; ib. xxiv. 14. post med. $. 77: on the eye; 
Cels. vi. 7. n. 12: also, « defect or disease of olive-trees ; 
olea preter vermiculationem—clavum etiam patitur, sive 
fungum placet dici vel patellam. — Hec est solis adustio, 
Plin. H. N. xvii. 24. ante med. 8. 37, 4 ; consequently, a 
kind of blast: also of bees, « kind of abortion ; ib. xi. 16. 
prope fin. $. 16. ed. Hard., where other edd. read clerus : 
Harduin says; clavus dicitur, cum folliculus ille, quem 
et ovo similem et feetum apium esse diximus, —cer:ze instar 
induruit et amarorem simul quendam refert. IV. A 
stripe of purple on the robes of persons of distinction. 
That on the robes of senators was broad, and they were 
hence termed laticlavii; on those of knights it was nar- 
row, who are hence termed angusticlavii. 'l'he real form 
of these clavi is now unknown. Angusto clavo contentus, 
Vell. ii. 88, with the rank of a knight: latum clavum 
impetravi, Plin. Ep. ii. 9, senatorial dignity. But under 
the emperors the knights sometimes wore broad stripes ; 
see Ov. 'Trist. iv. r0, 29, induitur cum lato purpura 
clavo, when the person assumed the manly gown, and 
consequently before he could be a senator; indeed he ex- 
pressly says that he was not a senator ; ib. 35, clavi men- 
sura coacta est, I changed the latus clavus for the angus- 
tus; which passage is singular. 'lThe knights who enter- 
tained hopes of becoming senators, or were already high 
in rank, wore the latus clavus by permission of the em- 
peror, but laid it aside if they were not created senators. 
Augustus granted the use of the latus clavus to the sons 
of senators, and permitted them to be present at the 
meetings of the senate; Suet. in Aug. 38; he himself 
wore it, as being the son of a senator ; ib. 94. prope fin.; 
probably by permission of Julius Cesar. Sometimes it 
was worn by other persons, e. g. by the prwcones, ac- 
cording to Pliny, H. N. xxxiii. r. prope fin. $. 7 : vulgo- 
que purpura latiore tunic; usos invenimus etiam prew- 
cones, sicut patrem. Lucii /Elii Stilonis, Preconini ob id 
cognominati: we find latus clavus, Liv. ix. 7: xxx. 17: 
Auct. Dial de Orator. (ad Tacit.) 7, &c.: also, clavus 
latior, e. g. nam toga pretexta et latiore clavo 'Tullum 
Hostilium e regibus primum usum, Plin. H. N. ix. 39- 
in. $. 63: clavum. ut mutaret in horas, Hor. Sat. ii. 7, 
10, i. e. modo lato modo angusto clavo uteretur. It was 
also used on other things, e.g. on napkins and table- 
cloths; lato variata mappa clavo, Martial. iv. 46, 17: 
hence, mappa laticlavia, Petron. 32. N. B. Latus clavus, 
i. q. vestis laticlavia, Suet. Cas. 45. extr. : hither also may 
be referred Hor. Sat. ii. 7, ro. 

CLAXENDIX, Ícis, f.. a kind of shell-fish ; Plaut. ap. 
Priscian. 5, where Priscian says it was concha qua sig- 
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num tegitur. Festus has clacendix, and says it was genns 
concha. 

CLAZÓMÉN E, arum, f. (KAa£eutval, Strabo), a town 
on the coast of Ionia; Cic. Tusc. i. 43: Hor. Sat. i. 7, 
5: Plin. H. N. v: 29. post med. $. 31: Mela i. 17. 

CLAZÓMÉNÍUS, a, um, (KAaCaníuos), of or belonging 
to Clazomene ; Anaxagoras, Cic. Or. iii. 34: vinum, a 
celebrated wine, Plin. H. N. xiv. 7. $. 9: hence, Clazo- 
menii, the inhabitants, Liv. xxxviil. 39. ; 

CLÉANTHES, is, m. (KAs264s), a Stoic philosopher of 
Assus, pupil of Zeno, and tutor to Chrysippus ; Cic. Fat. 
7: Sen. Ép. 44. ante med. 

CLÉANTHEUS, a, um, (KAcc»9uo;), of or belonging to 
Cleanthes, e. g. turba, his pupils and followers, Claud. 
de Consul. Mall. Theod. 88: Cleanthea fruge, Pers. v. 
64, Cleanthean or Stoic doctrine. - 

CrÉAncHUs, i, (KAí£zoyzos), I. A prince (tyrannus) 
of Heraclea Pontica; Justin. xvi. 4. II. A Peripa- 
tetic philosopher and writer of Soli; Gell. iv. rr. extr. 

Cr EEMPORUS, i, a certain physician ; Plin. H. N. xxii. 
22. post med. $. 44: xxiv. 17. post in. $. ror. 

CLEMa, Áátis, n. (xAZp2), a kind of herb; called also 
polygonon (os), or a species of it, probably swinegrass, 
knotgrass ; Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 9r. 

CrEMÁTIS, ídis, f. (x2zgecis) «a kind of herb that 
lwines like smilaw vound trees ; according to some, peri- 
winkle, according to others, common. mullein, woolblade s 
Plin. H. N. xxiv. ro. extr. $. 49. 

CLEMATITIS, Ídis, f. (x2zuecivis), a kind of herb, a 
species of aristolochia, probably common. burrhwort; Plin. 
H. N. xxv. 8. post med. $. 94. ed. Hard., where other edd. 
read clematis. 

CLEMENS, entis, (according to Voss. Etymol. from 
clino and mens, quasi clinans mentem. Or we may sup- 
pose it to be from lenis and mens, quasi lenimens, whence 
clemens, by prefixing c, as is frequently done; see above, 
Clades and Clampetia), gentle, calm, placid, still. i 
Of men, gentle im behaviour, mild, merciful, clement, 
goodnatured ; judex, Cic. Plane. 13: animus, Ter. Hec. 
lii. 5, 22: Plaut. Mil. iv. 6, 37 : vir clementissimus, Cic. 
Rosc. Am. 3o: clemens in disputando, Cic. Fin. ii. 4: 
ille (frater) —clemens, placidus, &c., 'Ter. Ad. v. 4, 10: 
idem (Epaminondas) continens, clemens, &c., Nep. in 
Epam. 3: clemens, Claud. de vr Consul. Honor. 550, 
easy of access, affable. IL. Of animals; clementius 
genus columbarum, Varr. R. R. iii. 7, 2, tame, do- 
mestic. III. Of things ; vita, Ter. Ad. i. r, 17, calm, 
placid: amnis clementissimus, Ov. Met. ix. 116: thus 
also, clementior alveus (fluvii), Curt. v. 3. in.: clivulus, 
Apul. Met. iv. ante med. p. 144, 36. Elmenh., smooth 
and easy of ascent: clemens quidam ad aures adcidit (al. 
adcedit), ib. v. post in. p. 160, r3. Elmenh.: clemens ru- 
mor, Sallust. Jug. 22 (25), moderate, not exaggerating : 
castigatio, Cic. Offic. i. 38: ad clementiorem sententiam 
inclinare, Liv. viii. 31. extr.: mare, Gell. ii. 2r. in.: 
gradus, ib. i. 11, gentle: servitus, Ter. And. i. 1; 9: ritus, 
Plin. H. N. vi. 13. post in. $. 14 : dies clementior, Colum. 
xi. 2. post in. $. 2: insula clemens ratibus, Claud. B. 
Gild. 51r, with good landing. 

CLEMENTER, adv. (from clemens), I. Without 
vehemence, mildly ; II. Of men and animals, gently, 
mildly, mercifully, kindly ; clementer adquiesce, Plaut. 
Epid. ii. 2, 20, leisurely : thus also, sequi, ib. Merc. v. 2, 
III: hodiene exoneremus navem, frater ? Pa. clementer 
volo, Plaut. Stich. iv. r, 26, leisurely, not in haste: cle- 
menter jus dicere, Cws. B. C. iii. 20, moderately : cle- 
mentissime aliquid facere, Plaut. Mil. iv. 3, 5: clemen- 
tissime de aliquo scribere, Gell. i. 18: clementer ferre 
aliquid, Cic. Att. vi. r. ante med.: aliquem accipere, Cic. 
Verr. iv. 40: aliquem tractare clementius, Plin. Ep. viii. 
24. $. 5: ducere milites, Liv. xxix. 2, without plunder or 
ravages: leo caudam clementer et blande movens, Gell. 
V. I4. III. Of things; collis clementer adsurgens, 
"Tacit. Ann. xiii. 38: Colum. ii. 2. in., by degrees: thus 
also, clementer editum montis jugum, "Tacit. Germ. 1: 
clementer crescente jugo, Sil. i. 274: si juga Apennini 
clementius adirentur, Tacit. Hist. iii. 52 : si qua clemen- 
ter accedere poterant, Tacit. Ann. xii. 33. 

CLEMENT TÍA, c, f. (from clemens), gentle behaviour, 

I. Of men ; gentleness, kindness, mildness, humanity, be- 
nignily ; Cic. Verr. v. 44: Cic. Deiot. 13. extr.: Nep. 
Alcib. ro: "Ter. Ad. v. 4, 7: thus also, animalis (i. e. 
elephanti) clementia contra minus validos, Plin. H. N. 
viii. 7. prope fin. $. 7: leonis in supplices, ib. r6. ante 
med. $. r9: fig.; secunda clementia Nili, Stat. ''heb. iii. 
527, kindness to the Egyptians by its fertilizing quality. 
Especially, kindness in forgiving, clemency, mercifulness ; 
Cic. Invent. ii. 54. med.: Cic. Q. Fr. i. 1, 8: Cic. Lig. 
IO: punire sine clementia, Plin. H. N. xi. rr. $. 1o. 

II. Of things, gentleness, mildness ; hyemis, Colum. ii. 
9. prope fin. $. 16: coli, Lucan. viii. 366 : sstatis, Plin. 
Ep. v. 6. post in. 8$. 4: ventorum, Apul. de Deo Socr. 
post med. p. 52, r. Elmenh. N. B. r. Clementia, as a 
goddess; Plin. H. N. ii. 7. in. $. 5: Claud. de Stilich. ii. 
6: Stat. Theb. xii. 481. 2. As a title of the emperor; 
Clementia tua for tu, as with us, your Grace; Scio, Con- 
stantine Auguste, et multos et Clementiam tuam qusestio- 
nem movere posse, Spartian. in Geta r. in.: Clementis ac 
Pietati tuz lecta reserabo, Lamprid. in Alex. Sev. 65. 

CrEOBI1s, is, (KZfof;;, Herodot. i. 31; and Pausan. in 
Corinth.), a brother of Biton, of Argos ; the two brothers 
drew their mother in a car to the temple of Juno, for 
which act of filial affection they were rewarded with an 
early death ; Cic. "Tusc. i. 47. 

CLÉOBULUS, i, m. (KAsófovxoc), 
goras of Lindus (Duris, ap. Diog. Laert., says he was a 
Carian), one of the seven wise men of Greece; Diog. 
Laert. i. 89. seq.: Auson. de Sept. Sapient. n. 3. — II. 
A writer, probably a historian or geographer; Plin. H. 
N. v. 31. post med. $. 38. EL 

CrEócnus, i (KAéoxes), father of prium sexi by 
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whom Apollo had Miletus; Apollod. iii. 1, 2 :- 
ante med. p. 242. Herald. itque cc 
CrEowmsRÓTUS, i, (KAs/pBporos), I. An Ambra- 
ciot, who having read Plato's Treatise on the Immortality- 
of the Soul, threw Dyer mom | 34: 
Callim. Epigr. 2 k endigeo. 
ral of the odbucitindi at the battle of Lei : 
Offic. i. 24. post med. ET 


I. Son of Eva- 


CLEOMEDES 


CrEÓMEDES, is, (KAcou/àns), a pugilist of Astypalwa, 
who conquered at the Olympic games, but lost the prize 
because he had killed Iccius. Hereupon he became deli- 
rious, and at last shut himself up in a tomb, and when 
that was broken open he was not found ; whence he was 
honoured as a hero; Pausan. in Kliac. ii. 

Cr.EÓMÉNES, is, (KAsoutvzc), I. The name of se- 
veral kings of Sparta, e. g. son of Anaxandrides, of Leo- 
nidas, and Cleombrotus; Pausan. II. A writer de 
Hesiodo, Clem. Alex. III. A dithyrambic poet; 
Athen. 

CLÉON, ontis, (K£»v), I. A native of Halicar- 
nassus; Nep. Lys. 3, probably an orator or rhetorician. 
II. A celebrated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post 
med. $. 19, 27. III. The name of several writers ; 
(see Voss. de Hist. Grec.) IV. A celebrated painter; 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 33; probably the 
same as II. 

CrEÉONJE, arum, (KAsovzi), a town, I. Of Argolis 
in Peloponnesus; Ov. Met. vi. 417: Plin. H. N. iv. s. 
post in. $. 6, and cap. 6. $. 10: Liv. xxxiii. 14 and 15: 
xxxiv. 25: hence, Cleonzus, a, um, thereto belonging ; 
napus, Plin. H. N. xix. 5. ante med. $. 25: ager, Liv. 
xxxiii. 14: leo, Sil. iii. 34: Lucan. iv. 612: sidus, Mar- 
tial. iv. 60, 2: Stat. Sylv. iv. 4, 28, the constellation Leo. 
IT. Of Chalcis in Macedonia, or on mount Athos; Plin. 
H. N. iv. 1o. prope fin. $. r4: called also Cleona, z, 
Mela ii. 2. prope fin., who places it in Thrace. N. B. 
We find also Cleone, es. 

CrEONICION, i, n. « kind of herb, i. q. clinopodion ; 
Plin. H. N. xxiv. 15. post med. 8. 87. 

CrEÓPATRA, :, f. (KAsmcez), a name of several 
women; Ll. Sister and wife of the last Egyptian king ; 
afterwards a mistress of Cesar, by whorh she was made 
queen of Egypt; and at last wife of Antony. After his 
overthrow she destroyed herself by the bite of an asp, in 
order that she might not be led in triumph; Ces. B. C. 
ii. 103: Hirt. Alex. 33: Stat. Sylv. iii. 2, 120: of her 
extravagance, see Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 58. 
II. Wife of Alexander king of Epirus; Liv. viii. 24: 
Justin. ix. 6. III. Wife of Philip king of Macedonia, 
after Olympias; Justin. ix. 7. IV. Daughter of Mith- 
ridates and wife of 'igranes; Justin. xxxvii. 3. V. 
Daughter of Antiochus the Great, king of Syria, and 
wife of Ptolemy Epiphanes, king of Egypt. VI. Daugh- 
ter of the same, sister and wife of the Egyptian kings 
Ptolemy Philometor and Ptolemy Euergetes or Phys- 
con; Liv. xliv. 19 : xlv. 15: Justin. xxxviii. 8. VII. 
Daughter of Marpissa, or Marpessa, and wife of Melea- 
ger; Hom. Il. ix. 552: Apollod. i.8, 2. — VIII. Daugh- 
ter of "Tros and Calirrhoe, Apollod. iii. 12, 2. IX. 
Daughter of Boreas and Orithyia ; ib. iii. 12, 2. X. 
Daughter of Danaus; Apollod. ii. ri, 4: Hyg. Fab. 
170. 

CrLEOPATRANUS, a, um, of or belonging to Cleopatra ; 
stirps, "Trebell. Poll. in Claud. 1: uniones, ib. in xxx 
Tyr. 32. 

Cr.EÉÓPATRÍCUS, a, um, i. q. Cleopatranus, e. g. dapes, 
Sidon. Ep. viii. 12. 

CrEóPATRIS, idis, f. sc. urbs (KAsomzvgle, sc. 2s, 
urbs Cleopatrae), a name given by some to the town Ar- 
sinoe in Egypt, according to Strabo. 

Cr EOPHANTUS, i, a certain physician, before the time 
of Pompey; Cels. iii. 14. in.: Plin. H. N. xxvi. 3. $. 8: 
also the name of a physician, Cic. Cluent. 16, who is to 
be distinguished from the former. 

CrroPHÍLE, es, (KA:09íA4), wife of Lycurgus of Ar- 
cadia, and mother of Anceus, Amphidamas, &c. ; Apol- 
lod. iii. 9, 1. .N. B. Some call her Eurynome ; Apollod. 
ib. 

CLEPIDAVA, 2, a town of Germania Transvistulana ; 
Ptol. 

CrÉ»o, psi, ptum, 3. (from zA£zz», furor), LT 
steal ; alicui aliquid, Cic. 'T'usc. ii. 10: rape, clepe, tere, 
harpaga, Plaut. Pseud. i. 2, 6: agnum inter peeudes— 
quandam 'Thyestem clepere ausum esse, Cic. Nat. D. iii. 
27, e poeta: quis clepsisset furto mundum, Manil. i. 27: 
quod rapere et clepere est, Prud. in Psych. 562: also, 
Liv. xxii. ro, clepsit, from an ancient formulary: hence, 
II. Fig.; 1. Sermonem clepere, Pacuv. ap. Non. cap. 1. 
n. 72, to listen secretly to; thus also, verba auribus, Acc. 
ib. 2. T conceal; se, Sen. Med. 156; and Herc. Fur. 
799. N. B. Cleperit, Cic. Leg. ii. 9. ed. Ernest., e legg. 
xir Tab. 

CLEPSYDRA, 2, f. (x2eó202, from xXézco, furor, and 
j3»e, aqua), I. A water-clock ; from clepo (Xtra), 
so called because the water fell by drops from one glass 
vessel into another, on which the hours were marked by 

'lines; quemadmodum clepsydram non extremum stillici- 
dium exhaurit, sed quidquid ante defluxit, sic, &c., Sen. 
Ep. 24. post med. "The time allowed a pleader in a court 
of justice was measured by these glasses ; hunc non cla- 
mator aliquis ad clepsydram latrare (for dicere) docuerat, 
sed, &c., Cic. Or. iii. 34: this regulation was introduced 
by Pompey in his third consulship, in order to abridge 
the speeches of the pleaders; Auct. Dial. de Orat. (ad 
"Tacit.) 38: it was also used in the camp; Veget. de Re 
Mil ii.8. Hence, IL .4 certain time allowed for 
speaking in a court of justice ; petere et dare clepsydras 
binas vel singulas, interdum et dimidias, Plin. Ep. vi. 2. 
med. $. 5, for which he afterwards uses aquam dare: 
«uodecim clepsydris, ib. ii. rr. med. 8. r4. ed. Cort. ; other 
edd. e.g. Gesner., read decem for duodecim: septem 
tibi dedi, Martial. vi. 35, 1 : qui jubere posset 
gne tacere, huic silentium clepsydra indici (de- 
e arbitrabar), Plin. Ep. i. 23, 2. t contained pro- 
bably not more than a quarter of an hour. | N. B. Clep- 
7 secdn fountain in the citadel of Athens, Plutarch. in 
* 34. in., where the water was said to increase and 
decrease rapidly : also the name of another in Messenia ; 
an. in Messen. 

ULEPSYDRARÍUS, a, um, (from clepsydra), of or be- 
longing to a. water-clock ; hence, clepsydrarius, sc. artifex, 
or, : : » a maker or dealer in the same ; Inscript. 
ap UR D.935.n.8. .— 

i esty in m. (xaízrrs, fur), a thief ; Plaut. Truc. 
-2, 

CrEnÍCAL from cleri ial : Si 

Eb y VIS, 6; (from clericus), priestly, clerical ; Sidon. 
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CLERYCXTUS, us, m. (from clericus), Ae clerical office, 
office of priesthood ; Hieron. Ep. 3, 4, 60 and 10r. 

CrLERÍCUS, ij m. (xA»gixis, from. xASges), « spiritual 
man, clergyman, clerk ; Hieron. Ep. 3: Sulpic. Sev. Hist. 
Sacr. ii. 32. 

CLERUMÉNG, (xAnpoóni»a), sortientes, the title of a 
comedy of Diphilus; Plaut. Cas. prol. 31. 

CLEnUS, i, m. (zAZges, properly, sors), I. The cle- 
rical order, clergy ; ''ertull. de Monogam. 12: Prud. Peri- 
steph. rv (de xvrrr Martyr.), vii. 78. II. i. q. abor- 
tus apum, Plin. H. N. xi. 16. prope fin. $. 165 but ed. 
Hard. reads clavus. See Clavus, III. 

CLESÍDES, w or is, a celebrated painter; Plin. H. N. 
XXxv. I 1. post med. &. xl. 33. 

Cr.ÉTHARRO, à town of Arabia Petrea; Ptol. 

CrEvas, w, a general of Perseus in Macedonia; Liv. 
xliii. 21 and 23. 

CrrEvUuM, i, a town of Britain, supposed to be hodie 
Gloucester; Anton. Itin. 

CLIBANICIUS Or CLTBANITIUS, a, um, i. e. in testa 
coctus, e. g. panis, Isid. Or. xx. 2. 

CriBÁNAnÍUS, i, m. (from xAíBavos), i. q. cataphracta- 
rius, a cuirassier ; Lamprid. in Alex. Sev. 26: Ammian. 
xvi. ro (16): Eutrop. vi. 7 (9). ) 

CrrmÁwUSs, i, m. (xAífzvos), I. A wide vessel, 
broader at bottom than at top, in. which bread, cakes, &c. 
were baked, i. q. testum ; Plin. H. N. xviii. r1. post in. 
$. 27: xix. r. post med. $. 3: xx. 9. post med. $. 39: 
xxvii. IO. in. $. 59: xxxiii. 6. med. $. 34: Petron. 35, 
(where a silver one is mentioned): Colum. v. 6. $. 4: xii. 
I8, 45 and de Arb. rg. $. 2: it 1s spoken of by Celsus as 
a kind of vapour-bath ; sudor duobus modis elicitur, aut 
sicco calore aut balneo.  Siccus calor est, et arenze calidze 
et laconici et clibani, &c., Cels. ii. 17. in.: evocandus est 
sudor, non per exercitationem tantum, sed etiam in arena 
calida, vel laconico vel clibano, &c., Cels. iii. 21. ante 
med.; but whether this be the same kind of vessel is not 
certain. It seems not to be a furnace or oven, as some 
suppose. Gesner. in "Thesaur. describes it as testudo bal- 
nei, quam circumfluens ignis calefaciat. Il. 4n oven ; 
Sulpic. Sev. Dial. i. 18. N. B. r. Clibanus, a town of 
Isauria; Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 23. 2. Mons 
Clibanus, a mountain of the Bruttii in Lower Italy; Plin. 
H. N. iii. o. $. rs. Hard., where other edd. read Ali- 
banus. 

CripEs, plur. Gr. xa53:, claves (from sing. xA, 
clavis), some small islands near Cyprus towards Syria; 
Plin. H. N. v. 3r. ante med. 8. 35: Strabo; and Ptol. 

Cripiow, i n. Gr. xA&2» (dim. of xAds, clavis), 
properly i. q. clavicula; hence fig., i. q. jugulum 5 hence, 
the throat of a tunny ; Plin. H. N. ix. 15. ante med. 8. 18. 

CripUcHos or CrrpvcHvus, i, (xA62e957:), claviger, 
holding a key ; Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. r9, r, 
et post med. $. 19, 16, of statues ; in the first passage one 
by Phidias, in the second one by Euphranor. But I 
know not who the Cliduchus was, whether Pluto ór some 
other. 

CriENS, entis, m. ("This word has the form of a par- 
ticiple: Voss. in Etymol. derives it from zA:sí», celebro, 
&c.: or it may be from xAó», audio, obtempero), a client, 
i. e. one who has taken a superior as his patron to advise 
with, assist, or defend him; cliens alicujus, cliens meus, 
tuus, &c. "The term is applied to individuals and to 
whole states, and patronus corresponds to it; qui modo 
patronus, nunc cupit esse cliens, Ov. Art. i. 88: patronos 
—dCclientes, Cic. Phil. ii. 42. extr. ; and Cic. in Czecil. 21: 
Cic. ad Div. vii. 18. extr.: Cic. Rosc. Am. 7: Ov. Art. 
iii. 532: also for supplex, one who implores aid; Illius 
ad tumulum fugiam, supplexque sedebo——Non feret usque 
suum te propter flere clientem, Tibull. 17, 17 (i. 6, 35). 
And out of Rome, e. g. in Gaul, « vassa! ; Condrusorum, 
qui sunt Trevirorum clientes, Ces. B. G. iv. 6: Nervii, 
Aduatici, atque horum omnium socii ac clientes, ib. v. 
39: ut magnam partem clientium ab /Eduis ad se trans- 
ducerent, ib. vi. 12: hi equites——plurimos circum se am- 
bactos clientesque habent, ib. 15: cum his /Eduos eorum- 
que clientes contendisse, ib. i. 31. ante med. : Orgetorix 
suam familiam—coegit et omnes clientes obzratosque suos 
—eodem conduxit, ib. 4. 

CLIENTA, 2, f. (from cliens), « female client ; Plaut. 
Mil. iii. z, 193: Hor. Od. ii. 18, 8: and Afran. ap. Cha- 
ris. 

CLIENTELA, 2, f. (from cliens), I. The relation of 
«a client to his patron, or the connexion between them, 
clientship, patronage ; esse in alicujus clientela, Cic. Rosc. 
Am. 33, to be the client of: in clientelam alicujus se 
conferre, ib. 37, or, commendare se, Ter. Eun. v. 9, 9: 
gentes in clientelas receptzee, Plin. H. N. xxxiv. 6. extr. 
$. 15 : thus also, poete sub clientela Musarum sunt, Suet. 
Gramm. 6, protection; and thus it may often be ren- 
dered: also vassalage ; quorum (Remorum) erant in cli- 
entela, Ces. B. G. vi. 4: se Remis in clientelam dica- 
bant, ib. 12. II. Clients, a train of dependents ; in 
which sense it usually is in the plural ; pro clientelis, Cic. 
Cat. iv. r1: multe clientelze, Cs. B. C. ii. 18: and, Sallust. 
Jug. 85 (87): Suet. Calig. 3: Vell. ii. 29: also, vassaís ; 
magne eorum (/Eduorum) erant clientele, Ces. B. G. vi. 
12. post in.: the singular occurs Justin. viii. 4. 

CrLIENTÜLA, :, f. dim. of cliens; Ascon. in Cic. Verr. 
i. 6. 

CrreNTÜLUS, i, dim. of cliens; Auct. Dial. de Or. 
(ad Tacit.) 36. 

Crinua, &tis, n. (xAíuz), I. A land-measure, sivty 
feet. square ; Colum. v. x. $. 4 and 5. II. 4A clime, 
region, properly 5etween two parallel circles ; Apul. 
in Herm. Trism. post med. p. 98, 23. Elmenh.; and 
Serv. ad Virg. Georg. i. 246: also gen., a region ; medio 
climate ventris, Veget. de Re Vet. i. 43, 3. 

CriwKocis, ídis, f. («22is), a. lille ladder ; Vitr. x. 
17. 

epulis! eris, m. (xXipzxe22), I. i. q. step, 
degree ; II. Climacteric, every seventh year of human 
life; Plin. H. N. vii. 49. ante med. $. 50: Jul. Firm. 
Mathes. iv. 14: Gell. iii. ro. med. j 

CriwAcTERÍCUS, a, um, (xiszx7701x);), e. g. annus, 
climacteric ; Censor. 14: tempus, Plin. Ep. ii. 20. post in. 
$. 4, the period of the critical year. 

Cr.1MACÜLA, w, à kind of weapon ; climaculee, Gell. x. 
25. ed. Longol. ; but ed. Gron. reads clunacule. 
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CrrwXTÍas, we, m. (xipzcíze, from. xxív»), a. kind of 
earthquake; Ammian. xvii. 7 (16), which levels build- 
ings and mountains. 

CriMAx, Ácis, f. (x2£ua£), a step, ladder ; hence, L 
A figure in rhetoric, where the expressions rise one above 
another in strength; Martian. cap. &. post med. p. rrz. 
Vule.: called also gradatio. II. A mountain of Lycia ; 
Strabo xiv.; and Polyb. v. 72: it was near Phaselis, on 
the Pamphylian sea: another in Phoenicia; Strabo xvi.: 
also, à town of Marmarica; Ptol.: also, a place, town, 
or fortress in Paphlagonia; Ptol.: a narrow pass in Per- 
sia, towards Media; Plin. H. N. v. 26. in. &. 29. 

CriMBERRUM, i, n, a town of Gallia Aquitan., in the 
territory of the Ausci; Mela iii. 2. post med.; and An- 
ton. Itin.: called Augusta, Ptol.: hodie Ausch. 

CLINAMEN, nis, n. (from clino), an inclination, bend- 
ing of a things principiorum, Lucret. ii. 292. 

Cr1NG0, ére, i. q. cingere, a Graeco x2:ic»5 Fest. 5 but 
Scaliger and Dacier would read cludere for cingere. 

CrrNiÁDES, w. See Clinias. 

CLiN1AS, s, (KAeízs), I. An Athenian, father of 
the celebrated Alcibiades; Nep. in Alcib. 1: hence, Cli- 
niíádes, », a descendant of the same, e. g. his son ; Clinia- 
deque modo, Ov. in Ibin 633, of Alcibiades son of Cli- 
nias. II. A writer or historian; Agatharchid. ap. 
Voss. de Hist. Grec. 

CLINÍCE, es, f. sc. ars, (xXx, sc. ctv vz, from xxii- 
xis, 2, àv, clinicus, a, um), /he art of healing, art of me- 
dicine; Hippocrates dicitur——instituisse medicinam hane, 
qua clinice vocatur, Plin. H. N. xxix. r. post in. $. 2; 
where medicina may be understood : thus also, in quar- 
tanis medicina clinice propemodum nihil pollet, ib. xxxiii. 
II. ante med. $. 30. 

CriNÍcus, i, m. (from z2í», a bed), I. A4 phy- 
sician; Martial. ix. 98, 1: Deus, i. e. /Esculapius, Prud. 
Apoth. 205 (273). "This word is properly an adjective, 
clinicus, a, um, (xAmixs, 5, ov), (sc. medicus, &c.): 
hence, medicus clinicus, Inscript. ap. Grut. p. 400. n. 7: 
hence, clinica, sc. mulier, « female physician; Inscript. 
ap. Grut. p. 638. n. ro. II. 4 patient; Hieron. Ep. 
27. ad Eustoch. c. 2. III. 4 gravedigger; sternatur 
a Coricle clinico lectus, Martial. iii. 91 (93), 24: chirur- 
gus fuerat, nunc est vespillo Diaulus; ccpit, quo pote- 
rat, clinicus esse modo, ib. i. 31. 

Criwo, are, £o bend, bow, incline or turn. towards a 
place; Venerem clinavit in herbas, Petron. 127. extr. (in 
poetry) ed. Burm.; but ed. Anton. e Codd. reads cla- 
mavit: hence, clinare, sc. se, £o bow, Lucret. ii. 243: 
clinatus, a, um, bent ; clinato corpore, Cic. Arat. 259; or 
this may mean, lying: hence, clinatus, a, um, /ying, 
stretched forth; clinato corpore, (see above): clinata est 
ungula equi, ib. 53, lies: clinata est Aquilonis ad auras, 
ib. 86, lies or is turned towards the north. 

CLINÓPÁLE, es, f. (zuvor, from. xívz, lectus, and 
7&5, lucta, and so, lucta in lecto), « combat in bed; li- 
bidinis nimiz, adsiduitatem concubitus velut exercitatio- 
nis genus, clinopalen vocabat, Suet. Dom. 22. 

CrixÓrPÓDION, i, n. (2uor52:», i. q. the foot of a bed), 
a kind of herb, i. q. cleonicion; Plin. H. N. xxiv. 15. post 
med. $. 87, probably Aorsethyme, or wild basil, origany. 

CrLINÓPUS, Ódis, m. (zXivésrouc), the foot of a bed ; Lucil. 
ap. Macrob. Sat. vi. 4. prope fin. 

Cro, us, f. (KAe2), I. One of the nine Muses; 
Ov. Art. i. 27: Hesiod. in "Theog. 77: Apollod. i. 31: 
the mother of Hyacinthus by Pierus ; Apollod. iii. t, 3. 
II. A sea-nymph ; Virg. Georg. iv. 341. 

CrrpeEvS, CnLrpEUM. See Clypeus. 

CrrsÓBÓRA, orum, (KAuzáfogz), a town of India, in 
the territory of the Suraseni ; Arrian. Hist. Ind. 8: Plin. 
H. N. vi. 19. extr. $. 22. 

Crrra, arum, f. I. A place in Macedonia, near 
Cassandrea; Liv. xliv. r1. II. A town of Bithynia ; 
Ptol. III. A people of Cilicia; "Tacit. Ann. vi. 41: 
xii. 55. 

CLITARCHUS, (KAczzoxes), son of the historian Di- 
non, and companion of Alexander the Great, of whose 
life he wrote a history ; Cic. ad Div. ii. 10: Cic. Legg. i. 
2. extr.: Cic. Brut. ii.: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: 
X. 49. 8$. 70: Curt. ix. 5. post med.: Quint. x. r, 75. 

CLITE, es, (KA«u72), one of the daughters of Danaus ; 
Apollod. ii. r, 5. 

CLiTELLJE, arum, (according to Voss. Etymol. from 
xXirbe, devexitas, from. xAÍvw), I. .4 pack-saddle for 
beasts of burden; vehere clitellas, Plaut. Most. iii. 2, 91: 
portare, Phaedr. i. 13, 10: imponere asino, ib. 8: clitellis 
adportare aliquid, Cic. ap. Quint. v. 13. post med. 8. 40. 
Hinc muli Capus clitellas tempore ponunt, Hor. Sat. i. 
3,47. N.B. Bovi imponere clitellas, Cic., a proverb; 
see Bos. Hence, II. A place in Rome resembling a 
pack-saddle in its declivity ; Fest. III. 4A kind of large 
warlike engine; Fest. 

CriTELLARÍUS, a, um, (from clitellz), bearing a pack- 
saddle, of or belonging to a pack-saddle; mulus, Colum. 
ii. 22 (21). $. 3; and Plaut. Most. iii. 2, 93: asinus, Cato 
R. R. 10: thus also, homines, Plaut. Most. iii. 2, 94, 
who submit to every thing: Clitellaria, sc. fabula, the 
name of a comedy of Plautus, now lost: hence, clitella- 
rius, sc. artifex, « maker of pack-saddles; seems not to 
occur. 

CriTERNÍA, £$, f. a town of Italy, near the mouth of 
the river Tifernus; Mela ii. 4. med.: Plin. H. N. iii. 1r. 
post med. &. 16; both of whom place it in Daunian Apu- 
lia, near the borders of the Frentani. 

CriTERNUM, i, n. (KAdzgvoy, Ptol.), a town of the 
JEqui in Italy. Hence, Cliterninus, a, um, thereto be- 
longing; colei Cliternini, Cic. ad Div. ix. 22, sensu ob- 
sceeno, where clitoris (2727s), i. e. pars qusedam cunni, 
is understood. Cliternini, the inhabitants; Plin. H. N. 
iii. 12. $. 17. 

CrrTERNINUS, a, um. See Cliternum. 

CrrrÓDEMUSs, i, (KAc762742;), an author, who wrote 
concerning the Athenians; Pausan. : 

CriróMXcHUs, i, (Kxo75pzxo), an Academic philo- 
sopher of Carthage, author of many works; Cic. Acad. 
iv. 6 and 31: Cic. Tusc. iii. 22: Diog. Laert. iv. $. 67. 

CriToN or Criro, onis, (KAtíro»), a certain statuary, 
who lived in the time of Socrates; Xenoph. Mem. iii. 


1o, 6. - i 
Criron, óris, m. and f. (KAsízwe, Strabo, Ptol, and 
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Pausan.), and CrirÓnÍU M, i, n. a town of Arcadia ; the 
former occurs Liv. xxxix. 33: Vitr. viii. 3. post med.; 
the latter, Plin. H. N. iv. 6. $. 10: thus also, circa Clito- 
rium, ib. ix. 19. $. 34, unless we here understand amnem. 
N. B. Near this town was a fountain, of which whoever 
drank lost all relish. for wine; Vitr. viii. 3: cf. Plin. H. 
N. xxxi. 2. $. 13: hence, Clitoríus, a, um, e. g. fons, Ov. 
Met. xv. 321, having the above-named effect : thus also, 
lacus, Plin. H. N. xxxi. 2. med. $. 13: fluvius, the river 
near the town Clitor, e. g. circa Clitorium, sc. fluvium, 
amnem, Plin. (see above): Damias (statuarius) Clitorius, 
ib. xxxiv. 8. post in. 8. 19. post in., of this town. aA 

CLiTUMNUs, i, m. a river and fountain in Umbria, 
this side of the Apennines, which falls into the Tinh 
(hodie "Topino) near Mevania, hodie Clitunno ; V um 
Georg. ii. 146: Sil. iv. 547: Plin. Ep. viii. 8. in. Also 
adject.; Clitumna novalia ; Stat. Sylv.i. 4,129. , 

Crirus, i  (KAgzes), INA. particular. friend of 
Alexander the Great, who was killed by him in a fit of 
drunkenness; Cic. Tusc. iv. 37: Curt. vill- I; 9. seqq. : 
Arrian. de Exped. Alex. II. (KAoi;), one of the 
sons of JEgyptus; Apollod. ii. 1, 5. —— 

CLIVINUS, a, um, e. g. avis. See Clivius. AMI 

Crivíus, a, um, (probably from clivus ; et quia clivus 
est difficilis adscensu, hinc arduus, difficilis, &c., see be- 
low); avis clivia, Plin. H. N. 14. &. 17, that. forbids the 
doing of any thing, ed. Hard., where other edd. read 
clivina for clivia. Some call it avis clamatoria, or 
prohibitoria, Plin. ib.: also, auspicia clivia, Fest., i. e 
qua prohibent aliquid fieri: and Festus adds, omnia 
enim difficilia clivia vocabant; unde et clivi loca ardua. 
So that it seems to be derived from clivus, or to be allied 
to it; and so, clivius, a, um, prop. hilly : hence, difficult 
of ascent, and then hard, dangerous; unless we derive it 
from xA», prohibeo. 

CLIvOsUs, a, um, (from clivus), fu/l of hills or rising 
grounds, hilly; trames, Virg. Georg. i. 108: rus, ib. ii. 
212: solum, Plin. H. N. xviii. 24. med. $. 55: Ida, Ov. 
Am. i. 14, 11: loca, Colum. de Arb. 4. $. 3: Olympus, 
i.e. celum, Ov. Fast. iii. 415, i. e. arduus: hence, fig. ; 
trames vite, Sil. vi. 120, difficult, arduous, steep. 

CrivÜLUs, i, m. (dim. of clivus), a /itile hill ; Colum. 
vi. 37. prope fin. $. 10: Apul. Met. iv. ante med. p. 144, 
36. Elmenh. 

CrivuM, i, for clivus. See Clivus. 

Crivvs, i, m. (according to Voss. in Etymol. from 
x70;, devexitas, /Eolice, x2:7)s), « rising ground, emi- 
nence, hill; "Ter. Ad. iv. 2, 35: Plaut. Asin. iii. 3, 118: 
Css. B. G. vii. 46: B. C. ii. 46: Virg. Ecl. ix. 7: ib. 
Georg. iii. 292: Hor. Ep. i. 13, 10: Ov. Fast. i. 263: 
Colum. vi. 37: hence, clivus Capitolinus, Liv. iii. 18 : 
Cic. Att. ii. r. med., or clivus sacer, i. e. Capitolinus, 
Hor. Od. iv. 2, 35, the steep ascent of the Capitoline hill 
near the forum and the via sacra, which was mounted 
by steps. Hence, I. Fig., any prominence, uneven- 
ness, projection; mens», Ov. Met. viii. 662 : tabule, Ov. 
in Nuce 77. II. Fig., mountain, i. e. difficulty, la- 
bour; clivum uno spiritu exsuperare, Sen. Ep. 31. ante 
med., the difficulty : nec adhuc sciebamus, nos in medio, 
quod aiunt, clivo laborare, Petron. 47. $. 8: clivo suda- 
mus in imo, i.e. in principio laboris, Ov. Her. xx. 41: 
thus also, principio clivi vester anhelat equus, ib. Rem. 
394: explorant adversa viros, perque aspera duro Nititur 
ad laudem virtus interrita clivo, Sil. iv. 606. N. B. The 
anclents said also clivum, i, e. g. cliva depressa, Cato 
ap. Non. c. 3. n. 28: per cliva, Frontin. de Limit. p. 43. 
Goes. 

CLÓ3Ca, m, f. (according to some for colluaca, from 
eolluo, i. e. purgo; or from xZ», abluo, for which also 
x3» was probably used, whence cluo, and then cluaca or 
cloaca; and Plin. H. N. x. 29. $. 36, explains cluere as 
i. q. purgare, and derives thence Venus Cluacina), L 
A subterraneous canal by which filth was conveyed from 
the city with rain-water, a common. sewer ; Cic. Sext. 34 : 
Cic. Ciecin. 13: cloacam agere, Liv. i. 56: ducere, Liv. 
i. 38: facere, Venul. in Pand. xliii. 23, 2: purgare, ib., 
and Ulp. ib. leg. r. in. Hence, II. For venter, Plaut. 
Curc. i. 2, 29. 

CLOACALIS, e i.e. ad cloacam pertinens, e. g. fecu- 
lentia, Sidon. Ep. iii. r3, in a common sewer : flumen, 
Cato ap. Fest., i. e. colluvies omnium cloacarum, as Fes- 
tus explains it. 

CrLOacAnÍUs, a, um, of or belonging to a common 
sewer ; cloacarium, sc. tributum, Ulp. in Pand. vii. r, 27. 
$. 3: Xxx. t. leg. 39. $. 5, i. e. pro eloacis purgandis vel 
reficiendis, &c. 

CLÓACINA or CLUACINA, :, f. (from cluo, Gr. x2/£», 
according to Plin.), a surname of Venus; Liv. iii. 48 : 
Plaut. Cure. iv. 1, 10: Plin. H. N. xv. 29. med. $. 36: 
Prud. in Apoth. 197. On the origin of this name, Lac- 
tantius 1. 20, 11 says, Cloacin simulacrum, in cloaca ma- 
xima repertum, Tatius consecravit; and so, from cloaca : 
rather from cluere (Gr. xióu or xA5tuv, see in Cloaca); 
the Romans and Sabines when about to fight on account 
of the rape of the women, laid down their arms and were 
thereupon purgati in eo loco, qui nunc signa. Veneris 
Cluacinz habet. Cluere enim antiqui purgare, &c.; and 
80, Cloacina, |, q. purgatrix, expiatrix, pacifier, reconciler, 
according to Plin. H. N. xv. 29. $. 36. But what Lac- 
tantius says (after Minuc. Fel. 2 5) of a Venus found in 
a cloaca, seems partly to have arisen from the hatred of 
the Christians towards pagan worship. 

Cróaco, are, i. e. inquinare, Fest. 

CLÓACÜLA, ?, f. (dim. of cloaca), i. e. parva cloaca ; 
Lamprid. in Heliog. r7. 

CLODÍANUS, a. uim, (from Clodius), of or belonging &o 
Clodius, Clodian ; crimen, Cic. Mil. 25. in., and 27, the 
murder of P. Clodius by Milo: latrocinium Clodianum, 
i. e. P. Clodii, Cic. Att. iv. 3. med.: incendia, Cic. Q. 
Fr. ii. r, originating with P. Clodius: vasa ex argento 
Clodiana, Plin. H. N. xxxiii. rr. in. $4. 49, probably 
manufactured by an artist Clodius. XN. B. Also a river 
Clodianus (sc. fluvius, amnis) or Clodianum (sc. flumen), 
of Hispan. 'T'arracon., which flows into the Mediterranean 
near Empori:xw, hodie Fluvia ; Mela ii. 6. 

Crónico, are, for CLAUDICO, e. g. num claudicas? at 
hic clodicat, Cic. Or. ii. 61. med. ed. Ernest., where ed. 
Pearc. reads claudicat. 

CroDfÍvs, a, um, (KAz2i), for CLAUDIUS, a, um, a 


CLODO 


Roman family name; adjective, Clodian ; Clodia gens, 
lex, &c.; or substantive, Clodius, a man's name ; Clodia, 
a woman's. The most known is P. Clodius, the enemy 
of Cicero, who procured his banishment. From him are de- 
rived severallaws. r.' That whoever put to death a Roman 
citizen uncondemned should be exiled ; by which Cicero 
was banished ; Vell. ii. 45. 2. "That the kingdom of Cy- 
prus should be taken from Ptolemzus; ib. 3. De victoriatis 
Rome cudendis; Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 8. 13. 
4. De obnuntiatione, that no one should observe the 
lightning on the days of the comitia; Ascon. in Cic. Or. 
Pison. 4: Clodia, his unchaste sister; both are often 
mentioned in Cicero; (see above, Claudius.) XN. B. Fo- 
rum Clodii, a town of Etruria ; Plin. H. N. iii. rz. $. 20: 
Fossa Clodia, a drain from the river Medoacus minor in 
order to draw off the Po, whose waters mingled with it 
near the Hadriatic sea ; Plin. H. N. iii. 16. 8$. 20. 

Crono, ére, for Claudo, £o close, shut; clodunt (ocu- 
los) ita lippiuntve, &c., Plin. H. N. xviii. 33. extr. $. 
76. 

CraLriUs, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
jective, Clelian, e. g. gens, &c. 1I. Substantive, Clee- 
lius, a man's name; Clelia, a woman's. Clelia was a 
celebrated virgin, who was given with others as hostages 
to king Porsena, from whom she escaped, and arrived at 
Rome ; Liv. ii. 13: Virg. /En. viii. 651. 

CróNtÍus (os), (Kxóws), I. A son of Priam; A- 
pollod. xiii. 12, 5. II. A Trojan, follower of /Eneas; 
Virg. /En. ix. 574. 

Crowos, i, a herb, called also scelerata; Apul. de 
Herb. 8. 

CrosTELLUM, i, n. (dim. of clostrum for claustrum), 
for claustellum, a itte lock; per clostellum | miratur, 
through the key-hole, Petron. 140. $. 1r. 

CLOSTER, éris, m. (KAozv7zg), l. A spinner. 

IL. 4 spindle. 'lhe name of the man who invented the 
use of spindles in the working of wool; Plin. H. N. vii. 
57. ante med. $. 75. He was the son of Arachne ; Plin. 
ib. ; 

CrosrRuXM for CrLAusTRUM, Cato R. R. 135: Sen. 
Benef. vii. 21. N. B. Clostra Romana in Latium, near 
the sea and the river Nympheus (hodie Nimpo), Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9: it was either a place (town); 
or a dam, wear, for keeping out the sea ; or both. 

CroTHo, us, f. (KAc92, from. xA9», I spin, because 
the Parce were said to spin the thread of life), one of the 
Parce ; Ov. Fast. vi. 757, and in Ibin 243: Stat. 'Theb. 
iii. 556: Sil. v. 404. N. B. Also, a sea-nymph; Virg. 
JEn. ix. 102 : but the later and better edd. read Doto, as 
also does Val. Fl. i. 34. 

CLUANA, :, f. a town of the Piceni in Italy; Mela ii. 
4. med.: Plin. H. N. iii. 13. $. 18. 

CrvDEN, Ínis, m. « kind of dagger used on the stage, 
the blade of which was so constructed as to slide back into 
the hilt instead of inflicting a wound; quas cum saltas, 
tanta mollitia animi, tanta formido ferri est ; sine cludine 
saltas, Apul. Apol. post med. p. 324, 4. Elmenh., where 
ed. Vulc. p. 529, reads clunaculo. 

Cruüno, ére, for Claudo, is not rare; que macerie 
cluduntur, Varr. R. R. iii. 3. $. 5, enclosed : arborem 
retibus, Colum. xii. 44, 2: verba in paucissimas literas, 
Gell. xii. 14: cum cicatrix est cludenda, Scrib. Larg. 
Comp. 42: cludere et inchoare sententias, Quint. ix. 4. 
$. 18: male cluderet, ib. $. 7o. Nam omne, quod non 
cludet, hyperbaton est, ib. $. 26: sevitia tempestatum 
cludit mare, Plin. H. N. ii. 47. post med. &. 47. ed. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read concludit: 
quasdam vero (gemmas) auro clusit, for inclusit, ib. 
xxxiii. r. post med. &. 6: thus also, a little after, Alii 
sub gemmis venena cludunt: Janum (i. e. templum Jani) 
clusit, Suet. Aug. 22 : thus also, Janum clusit, Hor. Od. 
iv. I8, 9. ed. Jan., where ed. Gesner. and others read 
clausit : mare terram cludit, Cic. Nat. D. ii. 39, in the old 
edd. ; but in the later, e. g. Davis., adludit, and Ernest., 
eludit: also, £o end; labores, Sil. xv. 655: bella, Stat. 
"Theb. xi. 59: also, to be lame, to limp. See Claudo. ''hus 
also, clusus, a, um, e. g. Sen. 'Troad. 317: Petron. 63: 
Val. Fl. i. 239: thus also, portas non clusas, Hor. Od. 
iii. 5, 23. ed. Jani, where ed. Gesner. and other old edd. 
have clausas. 

Crvpnvs (os), i, a river of Phrygia major; Eumenia 
Cludro flumini adposita, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29. 

Crupnus, a, um, for Claudus ; Plaut. Pseud. ii. 2, 64. 

CrÜrENTÍUS, a, um, a Roman family name. ID: 
Adjective, Cluentian; tribus, Inscript. ap. Grut. p. 548. 
n. 9: gens, &c. II. Substantivé, Cluentius, a man's 
name; Cluentia, a woman's. 'The most known are Clu- 
entius, whom Cicero defended in an oration, and Cluentia 
his sister ; Cic. Cluent. 5. 

CrÜiEo, ére, (probably from xAó», audio; and audio 
sometimes stands for dicor; see Audio), I. 7 am 
named or called; senati qui columen cluent, Plaut. Epid. 
ii. 2, 5: semper probiores cluent, ib. T'rin. ii. 2, 31: ut 
nomen cluet, ib. iii. 1, 19: ii. 4, 95, or in both these pas- 
sages it may be rendered * is." IL They say of me that 
I am, I am said to bes; Atridw cluent fecisse facinus, 
Plaut. Bacch. iv. 9, 1: per gentes esse cluebat omnium 
miserrimus, Enn. ap. Non. c. 2. n. 147. III. To be; 
quicunque cluent, i. e. sunt, Lucret. i. 450: qui clara 
clueret, ib. 120: nota cluere, ib. ii. 351: opportuna clue- 
bit, ib. iii. 208: ut nomen cluet, Plaut. Trin. ii. 4, 95: 
iii. 1, 19, (see above, I.): semper probiores cluent, ib. ii. 
2, 31: cujusmodi clueat, ib. Men. iv. 2, 6: quie clara et 
diu clueant, ib. Pseud. ii. 1, 16: qui columen cluent, (see 
above, I): thus also, cluere gloria, Plaut. Capt. iii. 5, 
31, to be in reputation, i. e. to be famed : formam clue- 
bat, Lucil. ap. Non. c. 2. n. 147: cluere victoria, Plaut. 
Pen. v. 4, 20, to conquer. N. B. Passive cluear, e. g. 
stratioticus homo qui cluear, Plaut. Pseud. iv. r, 12, i. e. 
sim or dicar: hi cluentur infidelissimi, Pacuv. ap. Non. 
C. 2. n. 147, i. e. sunt, vocantur. We find also cluo, ére, 
e.g. nancisci, ut cluerent patribus ingenuis, Auson. in 
Professor. xxii. 28: num consul seternum cluet (futur.), 
ib. Ep. xvi. 21: quis (for quibus) gloria fotibus aucta, 
Sic cluat, impositis ut mundum frenet habenis, Prud. 
adv. Symmach. ii. 584: bisseno celsus, Symmache, fasce 
cluis, Symmach. Ep. i.i. post med., in poetry. N. B. 
The ancients used also cluere (for cluo), for purgare, ac- 
cording to Plin. H. N. xv. 29. $. 36, whence he derives 


CLUILIUS 


NM Cluacina (Cloacina), Plin. ib. See Cloacina and 
Jluo. 

CLUILIUS, a, um, an Albanian family name. l. 
Subst., Cluilius, asman's name ; Cluilia, a woman's. "The 
most celebrated is Cluilius, king of the Albanians in La- 
tium ; Liv. i. 23. II. Adject. Cluilian ; fossa, Liv. i. 
23, 43 li. 39, so named in honour of the said Cluilius, o! 
built by his order. E. 

CrUrs, e, (allied to cluo), celebrated, renowned ; nam 
neque ipsam— grammaticam, neque alteram opimioris irae 
cluem, Martian. cap. iv. post in. p. 64. ed. Vule.s but 
others read, opimi oris pr:cluens: hence, compar. clivior, 
Isid. Gloss., for which probably we should read cluior. 

Cru Mur, follieuli ordei, Fest., and so, for glumse. 

CLUNA, 2, i. q. simia, sc. a clunibus tritis; Fest. 

CruxACÜLUM, i, n. a kind of knife; culter sanguina- 
rius, Fest.: cf. Cluden: we find also clunacula, e, e. g. 
pugiones clunacule, Gell. x. 25. ed. Gron., where ed. 
Longol. reads climacule. According to Festus it seems 
to be a kind of butchers' knife. Others suppose it to be 
à kind of sword. 

CrUNALIs, e, (from clunis), belonging to the haunches ; 
pes, the hind foot, Avien. in Arat. 361. 

Cru NÍA, :w, (KAovvía), I. A town of Hispan. Tar- 
rac. (in Arevacis), near Celtiberia; Plin. H. N. iii. 3. 
prope fin. $. 4: Anton. Itin.: Ptol, and Dio Cass.: 
hence, Cluniensis, e, thereto belonging; civitas, Plin. H. 
Nom sone, 41 II. A town of Noricum; Tab. 
Peuting.; hodie Feldkirchen, near the Rhine. 

CLUNÍCULA, :, f. a little haunch ; a cluniculis saturi 
fiant, Favor. ap. Gell. xv. 8. 

CruNriENSIS, e. See Clunia. 

CLUNÍrER, a, um, i. e. clunibus ferens, e. g. cincim 
dorsiferz et clunifere— P. Crassus muli» sua; Crassz bene 
ferenti suppedaneum hoe cum risu pos., &c., Vet. Epit. 
Mule P. Crassi ap. Ferret. in Mus. Lapid. v. 28, (if this 
be not spurious.) 

CLUNINUS, à, um, (from cluna, i.e. simia.) See Clu- 
rinus. 

Cr UNIS, is, f. the buttock, haunch, of men and animals: 
found both in sing. and plur. (clunes, the buttocks); Hor. 
Sat. i. 2, 89: ii. 8, 9r: Juv. v. 167: xi. 164: Plin. H. 
N. viii. 37. post in. $. 55: also, Plaut. ap. Non. cap. 3. 
n. 43, et ap. Fest. .N. B. Nomin. sing. occurs only in 
Priscian. v. 

CrUNIUM, i, a town of Corsica; Ptol., (Kxedwov.) 
Cro, I. For clueo, i. e. dicor, &c. See Clueo. 
II. For purgo, the ancients used cluere for purgare, ac- 
cording to Plin. H. N. xv. 29. 8. 36, whence cleocina 
(cloacina) is said to be derived. See above, Cloacina and 

Clueo. 

CrÜPÉA, w, f. (KAvmía), I. A town of Zeugitana 
in Africa propria, called also Clypea or Aspis ; Liv. xxvii. 
29: Plin. H. N. v. 4. $. 3: Ces. B. C. ii. 23: Lucan. iv. 
586: Mela i. 7: Flor. ii. 2: we find also the plural; a 
Clupeis, Cws. B. C. ii. 23, which is immediately followed 
by ad Clupeam: also, a Clupiis, ap. Auct. B. Afric. 3. 
II. 4 kind of very small fish ; Plin. H. N. ix. 15. in. $. 
I5. 

CruPEO, are. See Clypeo. 

CruPEUs,i. See Clypeus. 

CruniINUs, a, um, of or belonging to apes ; e. g. pecus, 
apes; Plaut. Truc. ii. 2, 14. ed. Gronov., TTaubm., Buch- 
ner., Douz., and Camerar. (Colerus would read cluniaum 
from cluna, i. e. simius), Arnob. 3. ante med. p. 139. He- 
rald. (al. 110): from clura, an ape, in Gloss. Vet. from 
Gr. x2Xodo2, from xóXovges, mutilus cauda. 

CrUsamis, e, (from cludo for claudo), fhat closeth ; 
angulus, Hyg. ap. Goes. p. 181: portio, ib. p. 156. 

CrUsaRÍUs, a, um, (from cludo for claudo), that 
closeth ; angulus, Hyg. ap. Goes. p. r56: latus, ib. p. 
183. 

CrUsiíLIs, e, (from cludo, for claudo), £hat may be 
closed, easily closed ; concha, Plin. H. N. ix. 37. 8. 6r. 

CLUSINUS, à, um, of or belonging to Clusium ; fontes, 
Hor. Ep. i. 15, 9: vulgus, Sil. viii. 480: Clusini, the in- 
habitants, Liv. v. 33: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: 
they were divided into Novi and Veteres, Plin. ib., from 
Clusium Novum and Vetus. 

CrusióLUM,i,a town of Umbria in Italy; Plin. H. 
N. iii. 14. $. 19. Y 

Crvusivius for Clusius; Macrob. Sat. i. 9. prope fin. 

CrLUsíuM, i, m. (KAoóziv, Polyb.), a town of Etruria ; 
Liv. v. 33: x. 25: Virg. /En. x. 167: there were two of 
this name, Vetus and Novum. See Clusinus, a, um. 

CrUsius, a surname of Janus in time of peace, when 
the gates of his temple were shut, from cludo; Ov. Fast. 
i. 130: also, Clusivius, Macrob. Sat. i. 9. prope fin. ed. 
Gron. 

Cr.Uson, is, m. (from cludo for claudo), one who shuts 
or closes ; Sidon. Ep. viii. 6. 

CrusTER. See Clyster. 

Crusuma,:w. See Clausura. uk 

CrUsus, a, um. See Cludo. 

CruTÍDJur, arum, a prophetic family of Elis; Cic. Di- 
vin. i. 41: called Clytid:e (K207/22;), Pausan. in Eliac. ii., 
and Herodot.: probably from Clytius, son of 
and grandson of Amphiaraus; Pausan. ib. 

CrurUs, a, um, (xAvzis), celebrated, whence inclutus 
(inclytus), &c.; Fest. ] 

CrÜvla, s, f. I. A town of Samnium in Italy ; 
Liv. ix. 31. in.: hence, Cluvianus, a, um, thereto belong- 
ing; oppugnatio Cluviana, the besieging of Cluvia, ib. 
II. A. woman of ill fame; Juv. ii. 49: lá sditogss 

Cruviíus, a, um, e. g. tribus, Inscript. ap. Grut. p. 
521. n. 2. e San. 

Cr.Y nirrIS, idis, f. (225827, Dioscor. and Nicand.), a 
kind of herb, i. q. perdicium ; Apul. de Herb. 81. — 

CrYMÉNxE, es, f. (KXuuéyn), I. The mother of 
Phaethon; Ov. Met.i.756: ii. 37. ^ II. A sea-nymph, 
daughter of Oceanus and Tethys; Virg. Georg. iv. 345: 
Hesiod. Theog. 351. III. An Ub. es and confidant 
of Helen, together with /Ethra; Ov. Her. xvii. 2 M 
Il. iii.144: Dict. Cret. i. 3: v. r3: she was away 
by Paris together with /Ethra, at the same time as Helen, 
Dict. Cret. i. 3, and is said to have been relate 
laus: Hyg. Dict. Cret. i. 3, calls her E 
and Thisadie, Fab. 92. IV. Daught 
wife of Nauplius, and mother of Palamedes ;- 
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CLYMENEIS 


I. extr.: iii. 2. $. r and 2. V. Daughter of Minyas, 
wife of Jasus, and mother of Atalanta; Apollod. iii. 92. 
VI. An Amazon; Hyg. Fab. 163. 

CrYwÉNE:, fdis, (KAsosvzis), sc. filia, daughter of 
Clymene; Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) rrr. 

CrYwÉNEIUS, (KAunutvii) or CLYMENEUS, a, um, 
(KAugivsies), of or belonging to Clymene; proles, Ov. 
Met. ii. 19, son of Clymene, i. e. Phaethon: germina, 
Stat. Sylv. i. 2, 123, yellow amber; for the daughter of 
Clymene, Phaethon's sister, was changed into the tree 
from which yellow amber is said to distil; Ov. Met. ii. 
364. seq. 

CL Y wÉNUS or CLY MENOS, i, m. (KAdutvos), I. 4 
kind of herb, said to receive its name from king Clyme- 
nus, i. e. honeysuckle ; Plin. H. N. xxv. 7. in. $. 33: 
xxvi. 7. prope fin. $. 25, and cap. 8. post med. $. 48, 
called also periclymenus. II. A surname of Pluto ; 
Ov. Fast. vi. 757. III. A king of Arcadia, father of 
Harpalyce, by whom he had a son, whom she afterwards 
set before him as food ; Hyg. Fab. 206, 238 and 246. 

CrvPEA,atown. See Clupea. 

CrvrEtrDOS, nomin. (from clypeus and 22e, forma), in 
the form of a shield ; forma oblonga— postea clypeidos 
et rotunda, Plin. H. N. xxxvii. 12. prope fin. $. 75, ac- 
cording to ed. Elzev. and other edd. As this word is 
not regularly formed, and is a vox hybrida, the learned 
propose corrections. Harduin has admitted into the text 
cyloides (39x2.0527:), circular. 

Cr. Y rEo, are, (from clypeus), I. To arm or pro- 
vide with a shield ; brachium chlamyde clypeat (clupeat), 
i.e. chlamyde utitur pro clypeo, s. chlamydem circum 
brachium involvit in medio clypei, Pacuv. ap. Non. cap. 
2. n. 145: hence, clypeatus, a, um, armed with a shield ; 
milites, Liv. xxiii. 15 : agmina, Virg. /En. vii. 793 : Curt. 
V. 9, 9: frontem adversus clypeatos (hostes) habebat, 
Liv. xliv. 41: in proris clypeatos (milites) locaverat, 
Curt. v. 9, 2: crescitque seges clypeata virorum, Ov. 
Met. iii. 110. II. To make round as a shield ; imago 
clypeata, Macrob. Sat. ii. 3. 

Cr YrEOLUM, i, n. (dim. of clypeum), « small shield ; 
clypeola dedit, Hyg. Fab. 139. 

CrYrÉus or CrLÍPÉUS, i, m. and CL YrÉvM or Cri- 
PÉUM, i, n. (according to some, from xAízzw, furor, 
celo, &e.: others say from xzAózco», tego, which is per- 
haps better; or rather it is from yAó$»e, scalpo, cxlo: 
hence, yAvz' zc, 2, o», scalptus, cxwlatus, because the shields 
used to be adorned with embossed figures, which is re- 
ferred to by Plin. H. N. xxxv. 3. in. $. 3: scutis——con- 
tinebantur imagines ; unde et nomen habuere clypeorum. 
Voss. in Etymol. and Salmas. derive it from zóx2:s or 
xóx21v, circularis, e, which expresses the roundness of its 
form), l..4 round shield; clypeum Phidie dissol- 
vere, Cie. Or. 7r, the shield of Minerva, made by Phi- 
dias : clypeus, Cic. Fin. ii. 3: clypeos, Virg. /En. ii. 444: 
Plin. H. N. xxxv. 3. in. $. 3: the neuter occurs Virg. 
JEn. ix. 709: Liv. i. 43: also, clipea, Liv. xl. 51, where 
it may signify a bust. Hence, fig., a shield, defence, pro- 
tection ; Claud. de rv Ceusul Honor. 493. ipt. 
Something round, as a shield, 1. T'he disk of the sun ; 
clypeus dei (i. e. Phoebi) rubet, Ov. Met. xv. 192. 2. 
Clipea inaurata, Liv. xxxv. 1o and 41; or, clipea aurata 
(ed. Drak.; ed. Gron. reads :rata), ib. xxxviii. 35 : also 
probably, xl. 51. in. (see above): clypeus aureus, Suet. 
Calig. 16: "Tacit. Ann. ii. 83. III. 4 kind of meteor 
of a round form; Sen. Nat. Quest. i. r. IV. The 
vault or arch of heaven (called also concava, convexa) ; 
coli, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 4. N. B. Clip. occurs in Livy 
ed. Drak., and Virgil ed. Burm., Heyn., &c. Clupeus, 
e. g. cxli, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 4. 

COrvsMus, i, m. (xAvzgix), I. For clyster, a c/ys- 
fer; alvum acri clysmo trahere, Scrib. Larg. in Comp. 
185: alvum acri clysmo ducere, ib. 194 and 197. inm 
i. q. feces, quie clystere ejiciuntur, Fest. in Eudicon. 

Cr YsTER, eris, m. (xAvecg), I. 4 clyster ; Cels. 
vii. 27. post in.: Scrib. Larg. 154, 179 and 200: Suet. 
Claud. 44: clystere vomituque purgari, Suet. Ner. 20: 
elleborum extrahere medicamentis aut clysteribus, Plin. 
H. N. xxv. 5. post med. $. 23: clysteribus quoque mari- 
nam (aquam) infundunt tepefactam, ib. xxxi. 6. post med. 
$. 33: thus also, choleram calida infusa clysteribus sedat, 
ib. IL. 4 syringe ; clyster oricularius, for injections 
into the ear, Cels. vii. 27. post med.: Col. Aur. Chron. 
ii.r. N.B. r. We find also cluster, but this was pro- 
nounced clyster; Scrib. Larg. Comp. 179. 2. The penult 
in clyster is shortened by /Emilius Macer de Herb. cap. 
de Anetho. 

CrvsTEnÍo, are, (for clysterizo), to apply « clyster ; 
Veget. de Re Vet. i. - : **- ^ 

CrvysrERÍUM, i, n. (xAwrzápo»), a clyster ;. Scrib. 
Larg. Comp. r14 and 118. 

Cr. vsTEnIZO, are, (from clyster, x2vzz225 viz. xvzvn- 
git», which probably does not occur), to apply a clyster ; 
Col. Aur. Acut. iii. 4. 

Crvsrnvus, (Cod. Pal. KZüzzeos, Caystrus), a town of 
Cilicia; Ptol. 

CrLYTAEMNESTRA,w, f.(KAurzipvázroz), ^ I. Daugh- 
ter of T'yndarus and Leda, and sister of Helen, Castor, 
aud Pollux, wife of Agamemnon, mother of Orestes, 
Electra, and Iphigenia. By the assistance of her para- 
mour /Egisthus, she destroyed her husband on his return 
from Troy, and was afterwards, together with her ac- 
complice, put to death by Orestes; Hyg. Fab. 117 and 
240: Ov. de Nuce 26: Cic. Fat. 15: Apollod. iii. 1o, 6. 
lt is written also Clytemnestra; whence the antepenult 
is short in Auson. Epitaph. Heroum 1r. extr. N. B. Ce- 
lius, ap. Quint. viii. 6, 53, calls (probably) Clodia sister of 
P. Clodius, quadrantariam Clytz»mnestram, perhaps be- 
fause she was suspected of having procured the death of 
herhusband Metellus. — II. Hence, Clytemnestra, the 
title of a tragedy by Accius; Cic. Offic. i. 31. prope fin. 
Mares (KA»72), one of the daughters of Danaus ; 

. « I, 4, where ed. Heyn. reads KAuzi» and so 


nomin. 
'*YTIA,:w. See Clytie. 
CLE Íx, $E (rise — ) h be 
A . wrin Or KAvriz), a sea-nymp. - 
lod piscm whose affection she lost by her Eu s 
, MN ways retained her love for Ápollo v. . the 
sun), hence was changed into a sunflower (heliotro- 


CLY TIUS 


pium); Ov. Met. iv. 206 and 234. seqq. II. A con- 
cubine of Amyntor, who accused his son Phoenix of un- 
chaste conduct towards her, for which the father punished 
him with the loss of his eyes; Schol. Hom. Il. I. 449 
(where she is called KA»zíz), and Apollod. iii. r3, 8, 
where ed. Heyn. reads Q9ízs for Kvrízz. III. A sea- 
nymph, daughter of Oceanus and 'T'ethys ; Hesiod. 'T'heog. 
352. 

Cr.vTÍvs, i, (KAócus), I. An Argonaut, son of 
Eurytus; Hyg. Fab. 14. II. A son of Laomedon; 
Apollod. iii. 12, 3. III. A giant; Apollod. i. 6, 2. 
IV. A Trojan; Hom., &c. 

CrYmUs, i, (KAvzis), one of the sons of /Egyptus; 
Hyg. Fab. 170: in Apollod. ii. 1, 4, he is called Kass, 
Clitus, ed. Heyn. 

CwN.gUS or CNEUS, i, m. a Roman prznomen, often 
written Cn., but always pronounced Gn. ; see Quint. i. 7 
(13). prope fin. $. 29; and in Festus, Gn:us, in the let- 
ter G between Gluma and Gnarigavit: we find also fem. 
Gnia, Inscript. ap. Grut. p. 274. n. 2. 

CNASONAS, (accus. plur.), i. e. acus, quibus mulieres 
scalpunt caput, Fest., from nomin. cnason, from Gr. 
xv&ím Or xvíéo, scabo, rado; hence xvZ&»vw, cnason, ac- 
cording to Scaliger, is the same as discerniculum. 

CNEcus, i, (xv/xoc), i. q. cnicus ; Colum. vii. 8. post in. 
Hence, cnecinus, a, um, e. g. oleum, Plin. H. N. xv. 7. 
prope fin. &. 7; but ed. Hard. reads cnedinum. 

CxEDÍNUS, a, um, (xví2wes), of nettles ; oleum, Plin. 
H. N. xv. 7. prope fin. $. 7. ed. Hard. Others have cne- 
cinum. 

CNEurs, Ydis, f. (Kvzzis), I. A town of Locris in 
Greece; Plin. H. N. iv. 7. prope fin. $. 12: called also 
Cnemides (Kvzzi2:«), Mela ii. 3. med. : Ptol.; and Strabo. 
II. A mountain in the same, or in Phocis ; Strabo. 

CNEORON, i, (z»iogov), or CNESTRON, i, n. (wvze gov), 
a kind of herb, called also thymel:ea, chamelea, &c., bear- 
ing a berry called granum cnidium, spurge olive, mezo- 
reon; Plin. H. N. xiii. 21. in. $. 35. 

CxEsTRON,i. See Cneoron. 

CxEUs, i, a prenomen. See Cneus. 

CxÍcos or Cwicus, i, m. (xv/xes), a kind of herb, bas- 
tard-saffron, (carthamus tinctorius, Linn.); Plin. H. N. 
xxi. t5. med. $. 53, and cap. 32. $. 107 : Scrib. Larg. 
Comp. 135: called also cnecus (zvxos). 

CNIDE, es, f. (xv(25 and. xví25), i. q. urtica, à kind of 
zoophyte ; according to Plin. H. N. xxxii. rr. ante med. 
$. 835; it is perhaps rather a worm: called also urtica, 
Plin. ib. ; and ix. 45. in. $. 68 ; or, urtica marina, Plaut. 
Rud. ii. r, 9. 

CxÍDpus or GNÍDpus, or CNÍpos, GxiDos, i, f. (Kv/3vs, 
Strabo, Pausan., and other Greek writers: Cnid., Cic., 
Liv. and Ov.: Gnid., Plin. H. N., and Hor.), a town 
of Caria, where Venus was especially worshipped and had 
a fine statue; Ov. Met. x. 531: Plin. H. N. v. 28. $. 29: 
Mela i. 16: Liv. xxxvii. 16: Hor. Od. i. 30, 1: Cic. Ma- 
nil. 12: hence, Cnidius, or Gnidius, a, um, e. g. Venus, 
Plin. H. N. xxxvi. 5. med. $. 4, 7, and ante med. $. 4, 
5: cf. Cic. Verr. iv. 60, a beautiful marble statue by 
Praxiteles: granum Gnidium, Plin. H. N. xiii. 21. $. 35; 
or, coccum Gnidium (Cnid.), ib. xxvii. 9. in. $. 46: Cels. 
v. 5 and 8: Scrib. Larg. Comp. 134, the berries of the 
herb chamelxa, thymelea, cneoron or enestron : arundo, 
Auson. Ep. vii. 50, a pen ; for the Cnidian reed was very 
good for this purpose, see Plin. H. N. xvi. 36. post in. 
8. 64: thus also, Gnidios nodos prodidit, Auson. Ep. iv. 
77: Cnidii, or Gnidii, the inhabitants, Cic. Verr. iv. 60: 
Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 5. 

Cx1s84A, ze, f. (xvízez), the scent or steam arising from 
the fat of meat when burning or roasting ; pascitur de 
cnissis, Arnob. 7. post in. p. 267. ed. Herald. 

CwoDpax, acis, m. (xv43eZ), a kind of clampiron or 
bolt, or, a. pin. with a hole to run through a splint ; Vitr. 
x. 6. in. 

Cxosos (Cnossos, Cnossus), Cxosras (Cnoss.), Cxo- 
srACUS (Cnoss.), CNosrus (Cnoss.) See Gnosos, &c. 

CwUPnis, ídis, an Egyptian goddess who had a temple 
at Elephantina ; (sgàv KvoóQi2oz, Strabo.) 

Coa. See Coos. 

CóaccEDo (Coadcedo), ére, (from con and accedo s. 
adcedo), to approach together with ; Plaut. Curc. ii. 3, 65. 

CóXcEnvATIM, adv. (from coacervo), y heaps ; quw 
utinam possem non sigillatim ac discretim, sed cunctim 
et coacervatim tibi—offerre, Apul. Flor. ii. ante med. p. 
347, 7. Elmenh. 

CóXcrEnvATÍO, onis, f. (from coacervo), a heaping to- 
gether ; argumentorum, Cic. Part. 35: explicare aliquid 
coacervatione (cui opponitur, per. partes), sed utrumque 
horum coacervatio, Quint. ix. 3, 53: Quint. Decl. v. 
I3. extr. 

CóXcEnvo, avi, atum, are, (from con and acervo), to 
heap together; cadavera, Ces. B. G. ii. 27 : multitudi- 
nem civium (in lautumiis), Cic. Verr. v. 57: bustum, 
Catull. Ixiii. 359: cumulos armorum, Liv. v. 39: pecu- 
nias, Cic. Agr. i. 5 : agros, Cic. Agr. ii. 25 : omnibus re- 
bus eo coacervatis, Auct. B. Afric. 91: also fig.; argu- 
menta, Cic. Part. 11: luctus, Ov. Met. vii. 485. 

CóXcEscO, acui, 3. (from con and acesco), £o grow 
sour; ut non omne vinum sic non omnis :etas vetustate 
coacescit, Cic. Senect. 18 : si coacuit intus cibus, Cels. iv. 
5. extr.: secunda mensa in imbecillo (stomacho) coaces- 
cit, ib. i. 2. prope fin. : si (vinum) est ex eo genere uvae, 
quod mature coacescat, Varr. R. R. i. 65 : and fig. ; setas, 
in the passage above cited, Cic. Senect. 18, ut non omne 
vinum, sic non omnis etas senectute coacescit, is soured, 
rendered morose. 

COAcCTE, adv. (from coactus, a, um), I. Forcedly, 
constrainedly, not naturally ; alii plane satis coacte inji- 
ciunt, apostolos, &c., "Tertull. de Bapt. 12: multo co- 
actius Seneca (ait), post mortem, &c., "Tertull. de Anima, 
42. IL. Hastily, quickly ; coactius et festinantius 
aliquid facere, Gell. x. 11. III. T'oo strictly, or. closely 
e. g. to translate; si interpretari coactius velis, Gell. xix. 
2. ante med. , 

CóAcTÍLÍAnÍUS, a, um, (from coactilis), of or belong- 
ing to felt or milled cloths ; coactiliarius, subst., sc. arti- 
fex, or, sc. negotiator, « manufacturer of or dealer in the 
same ; it occurs Inscript. ap. Grut. p. 648. n. 4: taberna, 
e. g. tabernam coactiliariam exercuerat, Capitol. in Pertin. 
3, where thick cloth or felt is sold, as some read; but 
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others read coctiliciam, and thus ed. Obrecht., i. e. where 
dried wood is sold. 

CóAcTÍLIS, e, (from cogo, part. coactus, a, um), made 
thick; hence, coactilia, thick, milled cloth, or felt, &c. ; 
Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. in. 

CóAcTIM, (from cogo), i.q. coacte, narrowly, closely ; 
raptim coactimque translator festinus exscripsi, Sidon. Ep. 
ix. 16. 

CóAcTÍo, onis, f. (from cogo), L A putting in 
cash; argentaria, Suet. Vesp. 1. II. Cause in breve, 
Ascon. ad Cic. Verr. i. 9, a contracting into a small com- 
pass. III. 44 disease of animals, occasioned by their 
being over worked; Veget. de Re Vet. i. 37 and 38. in. 

CóAc'O0, are, (from cogo), I. T'o draw or press to- 
gether ; membra, Lucret. vi. 1129. II. To force; et 
omne immutare coactat, sc. se, ib. 1120. 

CóAcTOR, oris, m. (from cogo), I. One that col- 
lects or brings together ; hence, a receiver of money, whe- 
ther at auctions or elsewhere; Cic. Cluent. 64: Cic. Rab. 
Post. 11: Hor. Sat. i. 6, 86: Scev. in Pand. xl. 7, 40. 
prope fin. $. 8: also, probably, Cato R. R. r5o, menses 
X ab coactore releget ; Gron., Obs. i. 20, reads, mense 
decimo ab coactore deleget, sc. pecuniam, i. e. per coacto- 
rem deleget, which is better. II. Coactor agminis, T'a- 
cit. Hist. ii. 68, that belongs to the rear-guard. TLp. 
One who forces or compels ; preter hzec adhuc invenies : 
aliud genus hominum,— qui cogi ad rectum compellique 
possunt; quibus non duce tantum opus sit, sed adjutore 
et, ut ita dicam, coactore, Sen. Ep. 52. post in. 

CÓACTUna, zw, f. (from cogo), a collecting, bringing to- 
gether ; afterwards, things brought together, a. collection ; 
ut separetur et seorsum reponatur uniuscujusque diei co- 
actura, the collection of olives, Colum. xii. 50 (52), 3. 

CóacTUs, us, m. (from cogo), a forcing, compelling, 
constraining ; Cic. Verr. v. 29: Cws. D. G. v. 27: Brut. 
ad Att. in Ep. Cic. ad Brut. 17. |. N. B. In all these pas- 
sages it is in the ablat. sing. 

CoacTUus, a, um. See Cogo. 

CóADpo, ére, (from con and addo), fo add together ; 
Plaut. iii. i, 53: Cato R. R. 40. $. 2. 

CóADJYc1O, éci, ectum, 3. (from con and adjicio), to 
add together, to add ; et ita coadjicitur in binas urnas, &c., 
Colum. xii. 21, 2. ed. Gesner.; but ed. Schneid. (1794), 
with some old edd., reads et ita eo adjicitur, &c. 

CoapJUTOR, oris, «n assistant; it occurs in an In- 
script. ap. Grut., which is accounted spurious. 

CoaApLvo (Coalluo), ere. See Coalluo. 

|OXDÓLESscCO, ére, (from con and adolesco), fo grow to- 
gether ; inoleverit et coadoleverit anima, "Tertull. de Anim. 
16: vis anime arborum coalescens et coadolescens robori 
suo, ib. r9. r 

CóXDpoRo, are, (from con and adoro), to worship to- 
gether; Ambros. de Sp. S. iii. 4: Cod. Just. i. r, 6. $. 2. 

CóApsÓLÉo (Coassoleo), ere, i.e. simul adsoleo, or 
merely for adsoleo, e. g. quod coadsolet, Plaut. Epid. i. r, 
55 but most edd., e. g. Camer., Douz., Duchn., Taubm., 
and Gron., read quod eo adsolet. 

CoADSPERNOR, ari. See Coaspernor. 

CóXpUNA TÍO, onis, f. (from coaduno), « joining into 
one, &niting ; totius calculi, Cod. Just. v. 12, 31. prope fin. 

CóADUxo, are, (from con and aduno), £o unite; sum- 
mz in unam summam coadunate, Paul. in Pand. ii. 14, 
9. extr.: si—brachium statue coadunaveris, Ulp. ib. x. 
4» T. 2- 

CO. xDfrICO, avi, atum, are, (from con and zdifico), to 
build together, or simply, to build, construct ; locum, Cic. 
Part. 10. extr.: campum Martium, Cic. Att. xiii. 33. 
extr. 

Có.xGnzsco, ére, (from con and mwgresco), /o fall sick 
together; cowgrescit, "Tertull. de Anim. s, al. cohzrescit. 
The latter stands in ed. Pamel.; but Latinius reads co- 
wgrescit, which Junius in his note approves. 

CO.EG ROO, àre, (from con and egroto), (o be sick to- 
gether; Hieron. adv. Jovinian. i. $. 47. 

Có.xQU ALIS, e, (from con and :qualis), equa! ; of the 
same age, coeval; cowquale natalium suorum sinciput, 
Petron. 136. in.: hence, a companion, comrade ; inter co- 
zquales, Justin. xxiii. 4. $. 9: xxxvii. 4, 1: also of geese; 
(anser) in gregem co:qualium compellitur, Colum. viii. 
I4. post med. $. 8. 

Có.xQuALYTASs, atis, f. (from coxqualis), i. q. :equali- 
tas, e. g. honoris, Modest. in Pand. xxvii. 1, 8. post in. 

CóuxQqvOo, avi, atum, are, (from con and equo), fo 
make equal ; I. To make even or level, to level ; mon- 
tes, Sallust. Cat. 20 (21): arcam, Cato R. R. 129: ter- 
ram, Colum. iv. 4, 2: glebas sarculis resolvemus et in- 
ducto crate cosquabimus, ib. ii. 18 (17), 4: et ingesta 
humo scrobis completur. Cosquato deinceps pastinato, 
Colum. iii. 16. in. ed. Gesner.; but ed. Schneid. (1794) 
reads, et ingesta humo scrobis completus cowquatur; de- 
inceps pastinato, &c. II. T'o make equal, so that there 
be no difference; to equalizes homines, e. g. ita cowquati 
dignitate, &c., Sallust. in Ep. 2. ad Cwsar. c. 8. ed. Cort.: 
gratiam omnium, ib. c. 11: aliquem cum aliquo, e. g. ra- 
tionale animal cum irrationalibus, Lactant. de Ira 7. post 
in.: hence, coz:quare omnia, Cic. Verr. iii. 41, to remove 
all difference, treat all alike. 

Có.EQUUs, a, um, (from con and squus), i. q. equus, 
e. g. pars co:qua in commerciis, Plin. H. N. vi. 28. extr. 
8. 32: thus some old edd.; but the later, e. g. Hard. and 
Elzev., read :qua. 

Có.xsTÍMO, are, (from con and sstimo), i. q. wstimare, 
or simul :wstimare, e. g. furti actione hoc quoque coasti- 
mabitur, Cels. in Pand. xlvii. 2, 67. $. 1. 

CógrANÉO, are, (from coetaneus), to be of the same 
age ; 'ertull. de Resurr. Carn. 45. 

Có gr ANÉUSs, a, um, (from con and setas), of the same 
age; illum amicum, cozetaneum, contubernalem, fratrem 
denique ciere, Apul. Met. viii. ante med. p. 104, 5. El- 
menh.: hezreses Apostolorum, T'ertull. de Pr:script. 35 : 
Scipioni cowtaneo suo, Porc. Latr. Declam. in Cat. 2; 
and Tertull. adv. Hermog. 6. 

CÜÓJETERNUS, a, um, (from con and zternus), cocter- 
nal; Tertull. adv. Hermog. 11: Hieron. ad Damas. Ep. 
57: Filium (Christum) cowternum patri, Justin. in Cod. 
Just. i. r, 5. &. 1, and leg. 6. $. 1. 

COevus, a, um, (from con and svum), of the same 
age, coeval; Augustin. Serm. 38. de Verb. Dom. c. 7: 
sanguis cozvus, Prud. Cathem. xii. 157. 
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Có^GaEnoO, are, (from con and aggero), I. To heap 
together ; lapides, Serv. ad Virg. /En. v. 273. " T'o 
cover with a heap ; multi etiam (illa, sc. ova) fresa faba 
coaggerant, Colum. viii. 6. $. r. , 

CóXaíTA TÍo, onis, f. (from coagito), a simultaneous agi- 
lation ; coagitatione pulmonis, Cic. Nat. D. ii. 55. ed. Da- 
vis., where ed. Ernest. reads contagione. a 

CóXciTo, are, (from con and agito), £o move or agitate 
together ; Apic.ii. 1: iv. 3: Marcell. Empir. 8. ante med. : 
quot modis a&r nubili conditionibus coagitatus, Apul. de 
Mundo, ante med. p. ro. ed. Vule. (Lutet. 1601); and 
thus Cod. Leidens. and Bas. 2, condensed, or, set 1n mo- 
tion at the same time; but ed. Elmenh. p. 61, 16. reads 
quot modis air nubium coitionibus cogitur. Me 

CóAGMENTA TÍO, onis, f. (from coagmento), a joining 
together ; corporis, Cic. Univ. 5: nature, Cic. Nat. D. 
ii. 46: quie est enim coagmentatio non dissolubilis P ib. i. 
8. prope fin.; and Vitr. ii. 9: Plin. H. N. xxxvi. 22. 
prope fin. $. 31. 

CÓAGMENTO, avi, atum, are, (from coagmentum), to 
join or fasten two things together ; verba quasi coagmen- 
tare, Cic. Brut. r7, and Or. 23: collocationis (verborum) 
est componere et struere verba, sic, ut neve asper eorum 
concursus neve hiuleus sit, sed quodammodo coagmenta- 
tus et lzvis, Cic. Or. iii. 43. med.: hence, — I. To bind, 
connect, cement; sed vivendi finis est optimus, cum— 
opus ipsa suum eadem, qu:& coagmentavit, natura dissol- 
vit, Cic. Senect. 20. post in.: fissuram, Colum. iv. 29, 8: 
allium pluribus coagmentatur nucleis, et his separatim 
vestitis, Plin. H. N. xix. 6. post med. 8. 34: ut tubulus 
novissimus in lapide coagmentetur—et primus ad eundem 
modum coagmentetur, Vitr. viii. 7, fit into, square with: 
quid in operibus manu factis tam compositum, tam com- 
pactum et coagmentatum, &c., Cic. Fin. iii. 22: nihil est 
in animis admixtum——nihil copulatum, nihil coagmenta- 
tum, Cic. Tusc. i. 29: thus also, verba, Cic., to connect : 
hence, II. Pacem, Cic. Phil vii. 8, to conclude, 
make. 

COÓAGMENTUYM, i, n. (from cogo), I. 4 joint, i. e. 
the part where two things are glued or otherwise fastened 
together ; Plaut. Most. iii. 2, 144: Cws. B. C. iii. 103: 
Vitr. viii. 7. II. 44 joining together ; orbem olearium 
punicanis coagmentis facito, Cato R. R. 18. extr., or this 
may mean a joint: fig.; liter: singularie sine coagmen- 
tis syllabarum, Gell. xvii. 9. in. 

CORGULARE, is, n. (prob., sc. intestinum, prop. adject. 
coagularis, e, i.e. ad coagulum pertinens, &c.), seems to 
be ?he great gut (colon) or the blind gut (intestinum cze- 
cum); Veget. de Re Vet. iv. 10, 3: coagula (plur.), ib. i. 
44. in. and 44. in.; unless this also ought to be coagu- 
lare. 

CóxaUrLATÍo, onis, f. (from coagulo), « condensing of 
a fluid, curdling ; contra meconium, lactis coagulationem, 
cicutam, &c., Plin. H. N. xxiii. I. ante med. $. 18: nam 
id quoque venenum est prima lactis coagulatione, ib. 
xxviii. ro. post med. $. 45. 

COXGULo, avi, atum, are, (from coagulum), £o cause a 
Jluid to thicken and curdle ; lac, Plin. H. N. xii. 25. prope 
fin. $. 54: aquam, ib. xx. 23. med. $. 97: caseum, Pal- 
lad. Mai. 9. in.: hence, coagulari, £o curd/e ; hence, coa- 
gulatus, a, um, curdled ; lac coagulatum, Plin. H. N. xx. 
14. post in. $. 53: ut sit sudor quidam ejus lapidis in 
spumam coagulatus, ib. xxxv. I8. post med. $. 52: pix, 
Ib. xvi. 11. $. 22. 

CóxGÜLUM, i, n. (from cogo, coactum), I. Rennet, 
runnet, i.e. any thing used in curdling milk; for this 
purpose they generally used the concreted milk found in 
the stomach of a suckling, e. g. a calf, kid, leveret ; hence 
called calf's runnet, &c.; leporinum, hzdinum, agninum, 
Varr. R. R. ii. 11, 4: pro coagulo addunt de fici ramo 
lac et acetum, ib., for runnet: coagula agni vel hedi, 
Pallad. Mai. 9. in.: coagulum agni vel hzdi, Colum. xii. 
8, r: Plin. H. N. xxviii. ro. prope fin. $. 45: coagulum 
leporis, Plin. H. N. xxviii. ro. post in. $. 42, and prope 
fin. $. 455; and cap. 48. post med. 8. 48: fici succus coa- 
guli modo lac contrahit, ib. xxiii. 7. post in. $. 63, as 
runnet: thus also, ut quo (sc. lacte asinz) coaguli vice 
utantur, ib. xi. 41. 8$. 96: remedium ex coagulo hinnuli 
(ed. Elzev., or hinnulei, ed. Hard.) in matris utero occisi, 
ib. viii. 32. prope fin. 8. 50, runnet, or stomach, or con- 
creted milk in the stomach : thus also, coagulum hinnulei, 
leporis, heedi, —dasypodis, ib. xi. 41. $. 96: hence, lique- 
facta coagula lacte, Ov. Fast. iv. 345, cheese, made from 
milk by the use of runnet: thus also, Ov. Met. xiii. 830, 
partem (lactis) liquefacta coagula durant, make a part of 
it into cheese. Hence fig., alliance, union; vinculum 
illud coagulumque animi atque amoris, Gell. xii. r. prope 
fin.: hoc continet coagulum convivia, Varr. ap. Non. cap. 
I. D. II5: and hence, & cawse; serumnarum, Ammian. 
xxix.:2 (x1). II. Curdled milk ; si coagulum alicui 
nocuerit: nam id quoque venenum est in prima lactis co- 
agulatione, Plin. H. N. xxviii. 10. post med. $. 42, unless 
this mean the runnet: also, any fluid when. condensed ; 
quibus (diebus) conceptum in utero coagulum conforma- 
tur, Gell. iii. 16. prope fin. &. 20. III. 4 running 
together or congealing of any fluid, as oil, &c.; acetum— 
nunquam concrescit; num igitur magis causa oleo coaguli 
celerioris in levitate est ? faciliora enim ad cocundum vi- 
dentur, que—leviora sunt, Gell. xvii. 8. prope fin. N. B. 
Coagula, plur., e great gut (colon) or the blind gut (in- 
testinum cxcum), Veget. de Re Vet. i. 44. in. and 48- 
in.; for which we find coagulare (sc. intestinum), prob., 
ib. iv. 10, 3: whence it becomes a question whether we 
ought not to read coagulare for coagula. 

Coar £o, ere, for eoalesco, e. g. ut nisi pinguissimo solo 
coalere non possit, Plin. H. N. xiv. 2. post in. 8. 4; 
others read coalescere; but ed. Elzev. and Hard. read 
colere. 

CóXrEsco, lui, 3. (from con and alesco), X.:25 
grow together s or, to attach itself to, to grow on, to grow ; 
arbor, quz translata in agrum meum cum terra mea coa- 
luit, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 9. $. 2: plante, que terra 
(al. terr) coalescunt, Cai. ib. xli. r, 9. in.: gramina non 
patitur coalescere, Colum. ii. 18, 5: ficus coalescit (coa- 
lescet) olive, Colum. Arb. 27. extr.: novus in viridi 
coalescit cortice ramus, Ov. Art. ii. 649: surculus, ne 
prius exarescat quam coalescat, Varr. R. R. i. 41. &. 2: 
sarmentum, Colum. iii. 18, 6: triticum autem sicco loco 
melius coalescit, Colum. ii. 6. extr.: ilex coaluerat, Sal- 
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lust. Jug. 93 (98), had grown. Hence, fip., I. To join 
firmly together ; às stones with mortar; Lucret. vi. 1066: 
vulnus coalescit, Plin. H. N. ix. 51. extr. $. 16, closes. 
2. T'o run. together, thicken, congeal, of fluids; vinum, 
e. g. vinum idcirco minus cito coalescere, Gell. xvii. 8. 
post. med. ed. Gron.; but other edd., e. g. Longol., read 
congelascere, and Gron., who found in M5. reg. congelas- 
cere, gives it the preference; congelascere is also used of 
wine alone, 3. 7'o uwnile, agree together ; ut cum patri- 
bus coalescerent plebis animi, Liv. ii. 48: animi coalu- 
erant concordia, Liv. xxiii. 35: multitudo coalescit in 
populi unius corpus, Liv. i. 8: coalescere in bellum, 
Tacit. Ann. iii. 38: ad obsequium, ib. vi. 44. II. 
To grow, increase, gather strength ;. auctoritas, Tacit. 
Hist. i.2r: partesque fugatas passus coalescere, Lucan. 
x. 79, become strong. N. B. Part. pass. coalítus, a, um, 


|1. Grown together ; hence, consisting or composed of; 


cujus ex sanguine concretus homo et coalitus sit, Gell. xii. 
r. ante med., is composed, or consists of : thus also, sphe- 
rarum ingenium ex igne coalitum et fabricatum, Apul. 
Doctr. Plat. i. post med. p. r71, 38. Elmenh. 2. 7n- 
creased, strengthened ; audacia, "'acit. Ann. xiv. 1 : irreve- 
rentia, ib. xiii. 26: nihil nos adtulisse de cxlo, sed hic 
nata addiscere et suspicionibus coalita vindicare, Arnob. 
ii. ante med. p. 72. Herald. 3. Confirmed; libertas, 
Tacit. Hist. iv. 85. 

CóXriTUs, a, um. See Coalesco. 

CóXriTUs, us, m. (from coalesco), « uniting, joining 
together ; quod penitus oportebat ex humani generis coa- 
litu tolli, Arnob. iv. prope fin. p. 188. Herald. (al. p. 
150.), society, alliance. : 

CoarLÜo (Coadluo), ére, (from con and adluo, s. al- 
luo), to wash. towards; tertio (fit insula) cum paulatim 
coalluendo locum eminentem supra alveum facit et eum 
alluendo auxit (amnis), Pomp. in Pand. xli. 1, 3o. $. 2; 
but most edd. read colluendo for coalluendo. 

CoAMANI, orum, a people of Asia; Comari, Coamani, 
Paropamisii, Mela i. 2. post med.; but Is. Vossius reads 
Comani. 

CóXMATOm, Oris, m. (from coamo, are, which seems 
not to occur, or from con and amator), « /fellow-lover ; 
libera essem, si habuissem ingenio istoc coamatores mihi, 
Czecil. ap. Non. cap. 2. n. 447. 

CóAMBÜLO, are, (from con and ambulo), i. e. simul 
ambulare, Claud. Mamert. de Statu Anim. i. 3. 

CóXwicvus, i, (from con and amicus), « friend ; omnes 
coamicos stultos senes, Cic. Amic. 26. e poeta: thus 
some Codd. MSS. and edd., but the later, e. g. Grev., 
Ernest., read comicos. 

CóaAxcGUs'TO, avi, atum, are, (from con and angusto), 
to bring into a narrow compass, contract ; alvos, Varr. 
R. R. iii. 16, 14: quo claudatur ea (sc. fistula) vel certe 
coangustetur, Cels. vii. 27. extr.: aditum aedium, Ulp. in 
Pand. xix. 2, 19. med. $. 5 : dum cupidius locum student 
tenere, propter pontem coangustantur, et fluminis ripe 
adpropinquantes coangustati precipitabantur, Auct. B. 
Hisp. 5: nec multo post apud Lugdunum coangustatus 
gladio transfosso latere exspiravit, Aur. Vict. in Epit. 
42. NN. B. They used also conangustatus, a, um, for 
coang., according to Festus, and so conangustare for co- 
angustare : hence, fig., legem, to circumscribe, limit, 
Cic. Leg. iii. 14. 

CóArPTATÍO, Onis, f. (from coapto), a fastening close 
together ; Augustin. Trin. iv. 2: ib. Civ. Dei xxii. 24. 
post med. 

CóAPTO, avi, atum, are, (from con and apto), £o fasten 
close together, fit together ; se consuetudini alicujus, Hie- 
ron. Ep. r16: coaptabitur veritati, Augustin. Ep. 23. 
prope fin.: ligaturam similem membris similibus coaptare, 
ib. Doctr. Christ. i. 14: mensurz, quibus inter se cuncta 
connexa sunt et coaptata, ib. de Civ. Dei xxii. 24. post 
med.: hujus de specie mendax Bellona coaptat, Frud. in 
Psych. 557. 

COaPTUS, à, um, (from con and aptus), i. e. aptus, 
e. g. nisi hzc, inquit, quibus plenum pectus geris, coap- 
tissima egestione vomueris forasque diffuderis, &c., Mar- 
tian. cap. ii. med. p. 24. ed. Vulc., where one Cod. reads 
coactissima, i. e. validissima. 

CoAnA, a town of Chalcidene in Syria ; Ptol. 

CóaAncTATÍO or CoanTÁTÍo, onis, f. (from coarcto, 
coarto), « drawing together, contracting, uniting ; pluri- 
um in angusto tendentium, Liv. xxvii. 46: militum eo 
loco, Hirt. Alex. 74: laxatio earum aut coarctatio, Vitr. 
ix, 9. 

CóaAncTOo or Coanrmo, avi, atum, are, (from con and 
arcto, arto), I. To draw together into « narrow 
compass, to contract, confine ; vulnus, Petron. 98 : fenum 
in strigam, Colum. ii. 19 (16), 2. ed. Gesn. and Schneid., 
where other edd. read in struem for in strigam : ubi an- 
gust: fauces coarctant iter, Liv. xxviii. 5 : thus also, nox 
coarctat iter, Ov. Fast. v. 546, shortens: fauces sudario, 
Val. Max. ix. 12, 7, to strangle himself : tempus censurcw, 
ib. iv. rt, 3: Cneus in oppidis coarctatur, Cic. Att. vii. 
10, is confined : galline ita (in,caveis) coarctate, ne ver- 
sari possint, Colum. viii. 7, 1: consulatum, Tacit. Hist. 
ii. 71. Also, £o shorten a discourse ; perfice, ut Crassus, 
quie coarctavit et peranguste refersit in oratione sua, di- 
latet nobis, &c., abridged, Cic. Or. i. 35. prope fin.: que 
per plures dies latius dixerit (ea), postea in unum librum 
coarctasse, Plin. Ep. i. 20. ante med. $. 8. II. To 
force, constrain ; tunc coarctandus est emtor venditionem 
adimplere, Paul. in Pand. xviii. i, 57. ante med. — ^ 

Cóxnrsco, rui, 3. (from con and aresco), fo grow dry 
together with ; ws et arena ab ignis vehementia confer- 
vescendo cum coaruerint, glaze, vitrify, Vitr. vii. rr. 

CóaAnGÜO, ui, utum, ére, (from con and arguo), i. q. 
arguo, gen. fo prove any thing against a. person, or en- 
deavowr to prove it: hence, I. Aliquem, /o accuse of, 
impeach ; sometimes may be rendered £o convict ; aliquem 
avaritie, Cie. Verr. v. £9: commutati judicii, Cic. Sull. 
15: omnibus in rebus coarguitur a me, Cic. Verr. iv. 47: 
criminibus coarguitur, ib.: reliquum est, ut jam illum 
natura consuetudoque defendat, hunc autem hec eadem 
coarguant, Cic. Mil. r4. in. II. Aliquid, £o shew, be- 
tray, make known; in speaking of any thing evil; perfi- 
diam alicujus, Cic. ad Div. iii. 8. post med.: mendacium 
alicujus, Cic. Lig. &: erimen suspicionibus, Cic. Rosc. 
Am. 3o: dominique coarguit aures, Ov. Met. xi. 193, 
betrays, discovers: fuga laboris desidiam, —amicorum 


COARMIO 


neglectio improbitatem coarguit, Cic. Mur. 4: Lacedaw- 
moniorum tyrannidem coarguit, i. e. docuit, demonstravit 
Lacedemonios esse tyrannos, Nep. Epam. 6. extr.: hwc 
a me suspicionibus et conjectura coarguuntur, Cic. Agr. 
i. 6. ante med.: aut aliis quoque constitutionibus factum 
coarguatur, Cic. Invent. ii. 46. extr.: also with an accus. 
and infinit.; Hirt. Alex. 68, cum coarguisset, defensionem 
ejus nullam posse excusationem.—recipere: again, adul- 
teratur (fructus balsami), Petreo hyperico; quod coar- 
guitur magnitudine, inanitate, &c., Plin. H. N. xii. 25. 
med. $. 54, is manifested, shews itself. III. To con- 
fute, shew: the contrary of a thing; quidam brevitate ra- 
dicum celerius senescere arbores putant; quod coarguunt 
fici, Plin. H. N. xvi. 31. prope fin. $. £6.  Hither also 
may be referred mendacium, Cic. (see above.) 

CóAnMiIoO, onis, (from con and arma), i. e. iisdem armis 
utens, Inscript. ap. Reines. Ep. 44. ad Daum. 

CoanTATIO or CoancTATIO, onis. See Coarctatio. 

CóAnTÍCULO, are, (from con and articulo), to make 
supple or pliant; ora mutorum, Arnob. r. post med. p. 
39. Herald. (al. p. 31), to enable them to speak dis- 
tinctly. 

CoAnTO or CoancrTO, are. See Coarcto. 

Coas, :, (KZzs), a river of India, which falls into the 
Indus, called also Choaspes ; Ptol. 

CóAsrERNOR (Coadspernor), atus sum, ari, (from con 
and aspernor, s. adspernor), i. q. aspernari, (as coarguere 
for arguere, &c.), e. g. coaspernantes, Tacit. Hist. i. 5; 
but ed. Ernest. reads aspernantes. 

CóassATÍO or CoAxATÍYo, onis, f. (from coasso, co- 
axo), a joining together of boards or planks; hence, any 
thing made of boards joined together, a, floor; Plin. H. N. 
xxxvi. 25. ante med. 8. 62 : Vitr. vi. 5: vii. I. ^ 


Cóasso or Co^xo, are, (from con and asso, s. axo), - 


1o join together boards or planks ; to plank, floor; Vitr. 
vi. I. 

CoassorEo or CoADsorEo, ere. See Coadsoleo. 

CoasTazur, arum, for Coatre; Lucan. iii. 246, where 
other edd., e. g. Cort., read Coatre. See Coatrm. 

Cox Tm.r, arum, a people of Asia; Lucan. iii. 246. ed. 
Cort. See Choatre. 

CóAvcTio, onis, f. (from coaugeo, which does not 
occur) an increasing together with another; or sim- 
ply, an increasing, increase ; annon: atque cestimationis, 
Cic. Verr. iii. 82, of the price of corn and the tax. 

CóAvD10, ire, i. e. simul audio, occurs only in Festus. 
He says conauditum, coauditum ; sicut conangustarum 
dicitur. - 

CoAUGMENTATIO, onis, f. an increasing; Cic. Nat. 
D. ii, 46. extr., but most edd., e. g. Ernest., &c., read 
coagmentatio. 

Có^vGMENTTO, are, (from con and augmento), hence, 
coaugmentatus, a, um, e. g. constructio, Mart. cap. 5. post 
med. p. rro. Vule.; but others read coagmentata. 

CóAxo, are, I. (From coax, the sound uttered by 
frogs), (o croak like a frog; Suet. Aug. 94: Garrula limo- 
sis rana coaxat aquis, Auct. Carm. de Philom. 62. IT. 
For coasso. See Coasso. 

Conr, a mercantile town of Ethiopia near the sinus 
Avalites ; Ptol. 

ConBir (KeBí), sc. vicus, a place in Egypt, in the 
Mareotic nomos ; Ptol. 

Cosío. See Gobio. 

Conroxácmnvs, i, a village (vicus) of Gallia Narbonen- 
sis, between 'l'olosa and Narbo, according to Cic. Font. 5. 

ConÍoN, i, n.a kind of herb, a species of tithymalus 
(spurge); septimum (genus tithymali) dendroides cogno- 
minant, alii cobion, alii leptophyllon, &c., Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. 8. 45. 

Cozonis, an island near Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
med. $. 32. 

ConvcLA, a town of Mauritan. Tingitana; Anton. 
Itin. 

CosuLATUS, i a river of Asia minor, in Phrygia 
major or Pisidia; Liv. xxxviii. r5: called Colobatos, 
Polyb. 

Conus rLuviUs (K2fes vovepis, Arrian.) or flumen 
Cobum (Plin. H. N. vi. 4. prope fin. $. 4), a river of 
Asia, beyond the Mzotic lake, which flows from Cauca- 
sus through the Suani (per Suanos, Plin.) 

CocALA, a town, I. Of Gedrosia ; Ptol. 
India, near the sinus Gangeticus; Ptol. 

CocXrrs, idis, f. (Koxz2J:), se. filia, a daughter of 
Cocalus; plur. Cocalides ; Sil. xiv. 43. 

CocXrvus, i, m. (KZx25), a king of Sicily, who hos- 
pitably received Dedalus when he fled from Minos. 
When Minos arrived in Sicily in pursuit of Dedalus, 
Cocalus had him put to death by means of his daughters, 
or as some say, with hot water ; Ov. Met. viii. 261: Hyg. 
Fab. 44: Pausan. in Achaic. 4: Justin. iv. 2, 2: Strabo 
vi. post med. "The pouring of hot water over him is 
referred to by Ov. in Ibin 289, 290. 

Plin. H. N. 


IL. Of 


Cocaxicus, i, (lacus), a lake in Sicily; 
xxxi. 7. in., and ante med. $. 39. 
CocckTuM. See Cocetum. Msc 
CoccÉvs, a, um, (from coccum), of a scarlet colour ; 
lacernam cocceam, Lamprid. in Alex. Sever. 425 but ed. 
Obrecht. and others have coccineam. — ^ 
CoccíwaATUs, a, um, (prop. part. from the obsolete 
verb coccino, are, i. e. induere aliquem veste coccinea, s. 
aegra clothed in scarlet ; Suet. Dom. 4 : Martial. i. 97, 
2 v. 375.4. SERES 
CoccixÉUus, a, um, (from coccum), of a scarlet colour ; 
pallium, Petron. 32: lacernz, Martial. xiv. r31, in the 
titles "Trychni genus alterum, cui acini coe &c., 
Plin. H. N. xxi. 31. in. $. 105. | o 
Coccíwus, a, um, for Coccineus, e. g.- 
283: gausapa, Petron. 28: aluta, * 
hence, coccina, orum, scarlet garments ; 
li. 43, 8: xiv. 131, I. e Ocyinth 
CoccoxAGJE, arum, a people of India on this side the 
Ganges ; Ptol. Tc ; 
CoccoxaAGr, orum (insule), three isla: ! 
Erythraum, before the Arabian gulf;. 
CocconANAGORA, a town of India. 
Ptol. ——— 
CoccvM, i, n. also pi 
x5xxes, prop. i. q. granum ; 
berry growing on a kind of 
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aquifolia, (it is now understood that the scarlet colour 
comes not from the berries, but from worms or cochineal, 
Linnmus calls the tree quercus coccifera); omnes has 
dotes ilex solo provocat cocco, Granum hoc—parvze aqui- 
folie, iliciss cusculium. vocant.—Gignitur et in Galatia 
from which last word Gron. derives the name scarlet), 


&c., Plin. H. N. xvi. 8. ante med. $. 12: coccum ilicis | 


vulneribus imponitur, ib. xxiv. 4. in. $. 4: hence, cocco 
tingere, Plin. H. N. ix. 41. 8. 65, or this may belong to 
the following; somewhat' different is coccum Gnidium 
(Cnid.), the berry of the herb thymelewa, i. e. spurge-olive, 
mezereon, which is of use in medicine from its purgative 
and caustic qualities ; Cels. v. 5 and 8: Plin. H. N. xxvii. 
9. in. $. 46, and Scrib. Larg. 134: called also granum 
Cnidium, Plin. H. N. xiii. 21. $. 35. Itis of the colour of 
cochineal (cocci), ib. xxvii. 9. in. $. 46. II. Te scar- 
let colour derived from the said grain ; cocco tincta vestis, 
Hor. Sat. ii. 6, 102 : cocco tinctum, Plin. H. N. ix. 41. 


$. 65: vestis madida cocco, Martial. v. 24, 5: cocco ru- | 


bere, ib. iii. 2, 11: cocco fulgere, ib. x. 76, 9. IH. 
Cloth of a scarlet colour ; Suet. Ner. 30: Sil. xvii. 400. 

Cocc*Gla, m, (arbor) Gr. xexxvyíe, (from xóxxw, 
cuculus, which seems not to occur), a kind of tree, literally 
cuckoo-tree, probably a plum-tree; Plin. H. N. xiii. 22. 
ante med. $. 41. Hard., (where earlier edd. read coggy- 
gria.) "The Greek name for plums is coccymela (xvzz- 
4453.2), 1. e. cuckoo's fruit. 

Coccv MELU M, i, n. a kind of fruit, i. e. a plum; Ma- 
crob. Sat. ii. r5. See Athen. ii. ro. 

Coccvx, ygis, m. (xóxxvZ), a cuckoo; Plin. H. N. x. 
9. $. rr. "This is the Greek name. "The Latin is cuculus. 

CocETUM, i, n. a dish made of honey and poppies ; 
Fest. It is perhaps the Gr. «vz:2v, from xuxzo, misceo. 
"The word occurs Tertull. adv. Valent. 12. 

Cocnr, es, a town of Babylonia ; Zosim. ix. 12: called 
also Choche, Arrian., (Kox-) 

CocHLÉA or CocLKa, e, f. (ó xoxy Alas), I. A 
snail; Cic. Divin. ii. 64: Auct. ad Her. iv. 49: Plaut. 
Pon. iii. r,29. 'The Romans fed them and used them 


for the table; Varr. R. R. iii. 14: Plin. H. N. ix. 56. 8. | 


82. 'Phey served also for medicine, according to Plin. 
IH. N. xxx. 6. ante et post med. $. 15, 16, 18.  Coch- 
lee nud», without a shell, ib. xxvi. 6. post in. $. 36: 
xxx. 7. post in. $. 19: also, « snail-shell ; Martial. xi. 19, 
23: in cochleam, Cels. viii. ro. n. 1; Colum. viii. 17, 2; 
like a snail-shell. Hence, II. From its similarity, 
1. T'he screw of a wine-press; Vitr. vi. 9. 
Jor drawing water; Vitr. v. 12: x. 8 and 11. 
A kind of door, which could easily be pushed either way ; 
Varr. R. R. iii. 5, 3: probably it was in a spiral 
form. 


2. À machine | 
ETISI 


IV. .4 spiral staircase, winding stairs; per. 


cochleam adscendebant in medium cenaculum, Vulg. 3| 


Reg. vi. 8. 
CocHL.EAR and CocHLEAmRE. See Cochlearis. 
CocnrEànis, e, I. Of or belonging to a snail; 
hence, cochleare, sc. vas or instrumentum, and short, 
cochlear, a spoon ; properly, one used to draw snails out 


of their shells; afterwards for eating with, generally, e. g. | 


Martial xiv. r2: (entitled cochlearia): sum cochleis ha- 
bilis, sed nec minus utilis ovis: num quid scis, potius cur 


cochleare vocer? 'lhis word occurs also elsewhere 5 acci- | 


pimus cochlearia, Petron. 33, or here the nomin. may be 
cochlearium : ovorum calyces cochlearumque protinus 
frangi aut eosdem cochlearibus perforari, Plin. H. N. 
xxviii. 2. ante med. $. 4: per cochlear, Cels. vi. r4: 
aquam cochleari exceptam, ib.: afterwards as a measure, 
a spoonful; cochlear musti cumulatum, Colum. xii. zT, 
3: folia decoquuntur et dantur cochlearibus contra san- 
guinis exscreationes, Plin. H. N. xxiii. 4. in. $. 38, by 
spoonsful: bibitur (alo&) cochlearis mensura, ib. xxvii. 
4. post in. $. 5, a spoonful: vincapervinca datur in aqua 
cochlearis mensura, ib. xxi. 27. 8$. 99. ed. Elzev.; but ed. 
Hard. and most others read cochleari, as an adject. See 
the following ; II. Mensura cochleari, Plin. H. N. 
xxi. 27. $. 99. ed. Hard., a spoonful: this passage is 
quoted above. 

CocnrEanius (Coclear.), a, um, relating or belonging 
lo snails; hence, cochlearium, I. Sc. stabulum, e. g. 
coclearia (cochl), Varr. R. R. iii. 14. $. 2: cocleariis 
(cochl.), ib. c. 14. $. r, and 12. in., a place for keeping 
and feeding snails. II. Sc. vas or instrumentum, i. q. 
cochlear, & spoon ;, si cochlearii mensura in die sorbeatur 
in aque cyatho, Plin. H. N. xx. 22. ante med. $. 89: 
cochleario dare aliquid, Scrib. Larg. Comp. 96 : movente 
aliquo cochleario liquorem, ne quid subsidat et peruratur, 
ib. 122. post med., with a spoon: injiciuntur in eundem 
calicem cochlearia, ib., three spoonsful: thus also, coch- 
learia tria cumulata, ib. med.; or this last may be from 
cochleare. See Cochlearis. 

CocnRLÉATIM, adv. (from cochlea), in a spiral form ; 
fractus agger, Sidon. Ep. iv. 15. extr. 

CocHLiEÉATUS, a, um, (prop. part. from the obsolete 
cochleo, are, to make spiral), spira/ ; equuleus, Pomp. ap. 
Non. c. 2. n. 284. 

CocHLÉOLA, w, f. (dim. of cochlea), a little snail; 
Hieron. Ep. 128. ad Fabiol. 

Cocnuris, ídis, f. (2237235), I. i. q. parva coch- 
lea; II. Spiral; columna, P. Vict. de Region. Urb. 
Rom. 8 and 9, a winding staircase: hence, III. Subst. 
cochlis, sc. gemma, « precious stone of a spiral form ; 
Plin. H. N. xxxvii. 12. in. $. 74. 

CocrwaTTORIUS, a, um. See Coquinatorius. 

CociN TRUM (cocintum), i, a very long promontory of 
the Bruttii in Italy near Caulon, hodie Capo di Stilo ; 
Plin. H. N. iii. 10. $. 15 : called also Cocinthos (Cucin- 
tos), ib. c. &. post in. $. 6: also, a town near the same is 

intum, Anton. Itin.: hence, Cocinthius (Co- 

cintius), a, um, thereto belonging; prwrupta cocintia, 

v. Xv. 704, as Is. Vossius ad Mel. ii. 4, and Cel- 

larius in Notit. Orb. Ant., would read, and is approved 

by Heinsius ad h.l. instead of the old and unsuitable 
ling, Ceraunia. 


onis, m. a broker, factor ; Plaut. Asin. i. 3, 51: 


Laber. ap. Gell. xvi. 7. post med. — Also, Plaut. Mil. iii. 
2, falsa dixis cocio excruciabere; where it is either 


a term of as scoundrel, &c., or we must adopt 
another rediur e Lucrio, with mn. N. B. Festus 


t to be read cocio, since 
in Arilator. He derives this coctio for 


COCIONOR 


|Ccocio a cunctatione, and adds, quod in emendis venden- 
| disque mercibus tarde perveniant ad justi pretii finem. 
| Itaque apud antiquos prima syllaba per V (s. U) literam 
scribebatur. 

CocioNom, ari, /o be a broker or factor; hence, to 
| haggle in dealing in order to get the more; vendidit (fru- 
mentum), quantum voluit, quanti voluit et— fortasse diu 
| coclonatus est, Quint. Decl. xii. 21, where others read 
| concionatus. 

CocrTATORIUS, a, um, e. g. vasa, Paul. in Pand. xxx. 
9, 6, probably for coquitatoria s. coquinaria; cf. Concin- 
natorius. 

CocracuE dicuntur lapides ex flumine rotundi ad co- 
chlearum similitudinem, Fest. Probably it is to be taken, 
with Scaliger, for xóx4«»ss. Voss. in Etymol. would read 
cochleacz or cochlecie. 

CocrLEA, CocrLEARIUS, a, um. See Cochlea, &c. 

CocLEs, itis, (according to Varr. in the following pas- 
sage, L. L. vi. 3, from oculus quasi ocles; according to 
Scalig. ad Varr., and Voss. in Etymol., from xózae"), a 
person that has only one eye; ab oculo cocles, quasi ocles 
dictus, qui unum haberet oculum, Varr. L. L. vi. 3: 
iisdem qui altero lumine orbi nascerentur, Coclites voca- 
bantur; qui parvis utrisque, Ocelle, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 55: ducentos Cyclopes coclites, Lucil. ap. 
Non. c. 13. n. 2: decem coclites, Enn. ap. Varr. loc. cit.: 
de coclitum prosapia te esse arbitror; nam ii sunt un- 
oculi, Plaut. Curc. iii. 23, where we are probably to un- 
derstand a people called Arimaspi, said to have only one 
eye: hence a surname, e. g. Horatius Cocles, who singly 
defended the bridge against Porsena; Liv. ii. 10: Virg. 
JEn. viii. 650: Cic. Leg. ii. 4. post med.: Cic. Offic. i. 18. 
prope fin.: Sen. Ep. r20. ante med.: Propert. iii. 9 (11), 
63, &c. 


Spaniards, otherwise named basilica; e. g. basilicam Dyr- 
rhachini celebrant, Hispaniw cocolobin vocant. Rarior 
|uva—capiti inimica —. Quo dulcior cocolobis, hoc me- 
lior, Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 4. .N. DB. Colum. 
iii. 2, 19, it is called cocolubis. 

CocoNDJ, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. post med. $. 23. 

CocossATES, ium, a people of Gallia Aquitanica ; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33: called also Cocosates, Ces. B. G. iii. 
27. 

CocTANA. See Cottana. 

CocrTrBILIS. See Coquibilis. 

CocriLniciUs. See Coactiliarius. 

CocTÍLis, e, i.e. coctus, a, um, e. g. I. Laterculi 
coctiles, burnt stones, bricks; Plin. H. N. vii. 56. post in. 
$. 57: thus also, murus instructus laterculo, Curt. v. r, 
25: murus coctilis, Ov. Met. iv. 57, of burnt stones or 
bricks. II. Coctilia, sc. ligna, ''rebell. Poll. in Claud. 
14, very dry, and, as it were, baked wood, called also £- 
Xov &xcTWwv», free from smoke, qu. charcoal. t was 
wood besmeared with the residue of pressed olives; called 
also ligna cocta, Ulp. in Pand. xxxii. r, and 55. extr.: 
ib. l. 16, 167, where it is joined with titiones, and it is 
doubtful whether ligna cocta should be taken with ligno 
or carboni. 

Coc'ío, onis, f. (from coquo), 
digesting; Plin. H. N. xx. 9. 
See Cocio. 

CocríTo, are, (freq. from coquo), i. e. sepe coquere, 
e. g. coquitare (some read coquinare) pro coctitare, id est 
frequenter coquere, Plautus dixit; Fest. 

CocTrivus, a, um, (from coquo), probably, that is 
cooked, or, that is used in cooking; castanea, Plin. H. N. 
xv. 23. $. 25, a kind of chesnut, i. e. either one which is 
cooked before it is eaten, or one which soon ripens; the 
former is the more probable; or one which is used in 
dressing food: condimenta, Apic, ix. 4, used in cooking 
and dressing food. 

CocróNa. See Cottana. , 

Coc'ron, oris, m. (from coquo), « cook; Petron. 95: 
also, « spendthrift. Some cite Sen. Benef. iv. 26; but 
decoctori is the reading of ed. Grut., Lips., and Gron. 

CocTUnRA, 2, f. (from coquo), « dressing or preparing 
of a thing by five; I. 4 cooking; Sen. Ep. 9o. post 
med.: Apiciana, Plin. H. N. xix. 8. med. 8. 31, 3: di- 
midia coctura decoques, dum, &c., Apic. vi. 2. in. Also 
of the sun, with respect to the ripening of grapes; ea 
celi temperies fulsit, quam cocturam vocant, Plin. H. N. 
xiv. 4. prope fin. $. 6r. II. .4 melting ; exurente enim 
coctura nigrum atque fragile (zs) conficitur, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. extr. $. 20. IIL. 4 pitching, stopping with 
pitch; si quinta pars picis Brutize in universam cocturam 
adjiciatur, Colum. xii. 18. extr. 

CocTUs, a, um, part. from coquo. 

CócÜrA or CóqvÜLAa, :z, (dim. of coqua), i. e. coqua ; 
Varr. ap. Non. c. 12. n. 52. 

CócÜrLuv, i, n. (from coquo), sc. vas, « vessel for cook- 
ing meat in; ahenum coculum, Cato R. R. 11. $. 2; un- 
less we take ahenum for a subst., and coculum for an 
adject., which would suit: ex sneis coculis, Plaut. ap. 


I..A boiling. — II. .A4 
III. For cocio; Fest. 


Isid. Orig. xx. 8. 

Cocus. See Coquus. 

CocvrruM (on) i, a town of JEolis (or Mysia, or 
Troas); Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. ed. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read Cocillum. 

Cocy ríus, a, um, (Kexózies), of or belonging to Co- 
cytus, subferraneous; wquora, Claud. in Rufin. ii. 471, 
i.e. Cocytus: Cocytia virgo, the Fury Alecto; Virg. /En. 
vii. 479. 

Oo eTUS and CocY'os, i, m. (Koxvró), UM 
ver of Campania, near the lake Avernus ; Sil. xii. 117. 
II. A river of the infernal regions ; Cic. Tusc. i. 5: Nat. 
D. iii. 17: Hor. Od. ii. 14, 17: Virg. /En. vi. 132 and 
297: Claud. in Rufin. ii. 467.  N. D. Also adject.; Co- 
cyta perfusus aqua, Petron. 120, 69; where some read 
Cocyti. "But here the river Cocytus in Campania is 
meant. 

CODA, :, i. q. cauda (as, olla for aula, codex for cau- 
dex, &c.), e. g. vituli, Petron. 44: canis sine coda, Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 135: equus coda ampla, Varr. R. R. ii. 
2. cR es, an island of Asia, near Gedrosia ; Ptol. 

CopiNt, orum, a people of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32. Hard. 


ab | 


Cocorómnis, is, f. a kind of grape, so called by the| 


CODANONIA 


t CODANONIA, s, an island in the northern part of the 
sinus Codanus, according to some, Zealand ; e 
sulis) Codanonia quam adhuc Teutoni tenent, Mela iii. 6. 
post med., in some edd. But Isaac Voss. says, libri op- 
timi legunt Candanovia; scribe Scandinovia; hence 
Gron. reads Scandinovia, i. e. Scania. 

CopAxUs, a, um, e. g. sinus, the Baltic sen, Plin. H. 
N. iv. 13. $. 27: Mela iii. 3. prope fin.: iii. 6. post med. 

Cop&TA, c, f. a country near Rome, beyond the Ti- 
ber; Suet. C:s. 39, in minore Codeta, whence it appears 
that there was also a major Cordeta. Festus describes 
Codeta as ager trans Tiberim, in quo frutices exsistunt in 
modum codarum (caudarum) equinarum ; but this may 
not be the true reason of the name.  N. B. P. Vict. de 
Reg. Urb. Rom. places it in the 14th region. 

ConEx, icis, m. for caudex, (as coda for cauda), I. 
The trunk, body, or stock of a tree; codice misso, Ov. 
Met. xii. 432 : radices——operiamus et circumcalcemus co- 
dicem, Colum. v. 6, 21: recedere ab ipso codice, &c., Co- 
lum. iv. 8, 2: nec tam celeriter radicule inveterato jam 
codice enascuntur, ib. 8$. 4: tum codices et vastiora ligna 
subjiciantur, ib. xii. 19. extr.: also fig., as a term of re- 
proach, blockhead, dolt, stupid fellow ; codex, non mulier, 
Petron. 74. post med. Hence, « 4rooden log, to which 
slaves were fastened for punisliment, qu. stocks; quos de- 
trudam ad molas—atque ad robustum codicem, Plaut. 
Pon. v. 3, 34: codicis immundi vincula sentit unus, Pro- 
pert. iv. 7, 40 (44) : Horrida quale facit residens in co- 
dice pellex, Juv. ii. 57. II. A book; because the an- 
cients wrote on wooden tables covered with wax; codices 
membranei, vel chartacei, vel eborei, vel alterius iateriz, 
Ulp. in Pand. xxxii. r, 22. post in.: multos codices im- 
plevit earum rerum, Cic. Verr. i. 46: proferre falsum 
codicem, ib. 61: referre in codicem, to enter in a book, 
Cic. Sull. 15: hence, codex accepti et expensi, Cic. Rosc. 
Com. 2, a book of receipts and expenses, account-book, 
cash-book : hence, referre in codicem, Cic. Rosc. Com. r, 
to enter in the account-book (where codex is used with- 
out accepti and expensi, as we say, in the book): in co- 
dice referre, ib. 2: codicem scribere, conscribere, insti- 
tuere, ib., to keep an account-book : testamentum duobus 
codicibus scriptum, Suet. Aug. 10r, that made two books, 
on account of its size: codice sevo, Juv. x. 236, testa- 
ment: see also Caudex. 

CoprAMINON, i, a kind of plant ; codiaminon bis anno, 
vere et autumno, Plin. H. N. xxi. rr. ante med. $. 38, 
according to ed. Elzev., and other old edd.; but ed. Hard. 
reads cyclaminum. 

Copiícanrzus. See Caudicarius. 

CopfcirrLAmis, e, (from codicilli), named or made by 
the handwriting of the emperor; pontificatus et quinde- 
cimviratus et auguratus codicillares fecit, Lamprid. in 
Alex. Sev. 49, he named or appointed the pontifices, &c. 
by letters patent. 

CoDICILLARÍUS, a, um, i. q. codicillaris, e. g. codicil- 
larie dignitates, Cod. ''heod. vi. 22, 7, i.e. date per co- 
dicillos imperatoris. 

ConpiciLLUs, i, m. (from codex, for caudex), 
small trunk of a tree; Cato R. R. 55 and 130. 1I. 
Plur. codicilli, 1. 4 «writing-table, which with the Ro- 
mans was made of wood covered with wax; harum (lite- 
rarum) exemplum in codicillis exaravi, Cic. ad Div. ix. 
26: verba in codicillos referre, Cic. Phil. viii. 10: these 
tables were sent by the Romans to their friends as billets 
or notes; hence, 2. .4 billet, note; quisivi per codicil- 
los, Cic. ad Div. vi. 18: codicilli tui, Cic. Q. Fr. ii. 11: 
venit cum codicillis, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 13: 
thus also, « wriling or patent of the emperor; perferret- 
que ad Ptolemaeum .—codicillos suos (i. e. Caligulz), Suet. 
in Calig. 55: senatori codicillos (misit), quibus przetorem 
eum extra ordinem designabat, ib. 18: quorum alteri Sy- 
riam, alteri praefecturam urbis detulit, codicillis quoque 
jucundissimos et omnium horarum amicos professus, Suet. 
"Tiber. 325 in such cases it may sometimes be rendered 
diploma: hence, codicilli, offices to which persons were 
appointed by such diploma ; adipisci codicillos, Cod. 'T'heod. 
vi. 22, 1: qui non consulares ac prewtorios codicillos 
sunt consecuti, ib. vi. 4, 23: hence, auferre insignia 
codicillorum, Cod. Just. xii. ri, 20, to take away these 
offices. .N. B. Bellerophonti codicillos datos, non episto- 
las, Plin. H. N. xiii. 13. extr. $. 27: codicillos missitatos 
epistolarum gratia indicet (Homerus), ib. xxxiii. r. ante 
med. &. 4, where codicilli and epistole are distinguished, 
for codicilli are what were written on the wooden tables 
before the invention of paper. 3. 4my written composi- 
tion; Sen. Clem. 15: especiall, 4. 4 petition, memo- 
rial ; "Tacit. Ann. iv. 39: vi. 9. 5. 4 codicil to a will; 
Tacit. Ann. xv. 64: Pand. xxix. 7. leg. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 
seqq.: also sing.; codicillo, Cod. "Theod. viii. t8, 7; and 
xvi 8,40. (6. 4 letler or writing of the emperor; Suet. 
Calig. 18 ; and Claud. 29. (see above, I.) 

ConÍcULA, :, f. (dim. of coda, for cauda), i. q. parva 
cauda, a little tail; Apic. vii. 1. 

CopnowaxNUus, i, Darius Codomannus, the last king 
of Persia, who was conquered by Alexander the Great, 
and killed by Bessus; Justin. x. 3: xi. 6. seqq.: Cic. 
Tusc. v. 34: Curt.; and Arrian. 

Conpnio or CopRÍOoN, onis, a town of Macedonia ; Liv. 
xxxvi. 

Conpnvs, i, m. I. The last king of Athens, son of 
his predecessor Melanthus, who devoted himself to death 
in a war with the Spartans, knowing that his death 
would be fatal to the enemy ; Justin. ii. 8: Hor. Od. iii. 


x iis (in- 


ed. 


I. 4 


D 
/* 


19, 2. II. A certain poor poet; Juv. iii. 203 and 
208. III. The name of a shepherd ; Virg. v. 11: vii. 
22 and 26. 


C«co, C«cus, a, um, Mind; see Cweco, Cecus, &c. 

C«LA, orum, (i. e. cava loca); see Cole. 

CLE, (xoi2e:, cavi), sc. insule, islands near Troas; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. in. $. 33. 

CarATETAE, arum. See Coeleto. 

CariTon, C&raTUnmRa. See Celator, &c. 

C«LE, es, f. (xoíz.», cava), hollow: hence, Cele Syria 
(& Keí1a. Xveiz), or Coelesyria (Ko2.»eveiz), a province of 
Syria, situated between mounts Libanus and Antiliba- : 
nus; Cole Syria, Liv. lii. 29. ed. Drak., where ed. Gron. 
and Crev. read Celesyria: Acc. Colen Syriam, ib., and 
xlv. 11. prope fin.: thus also, Cole Syria, Plin. H. N. v. 
20. $. 17: also, Syria Cole, "y xxi. 18. prope fin. $. 72 : 
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CO;LEBS 


thus also simply Cle, when preceded by Syria, or when 
the discourse relates to Syria; juxta Syria latus occupat—. 
Namque Palestina vocabatur, et Jud»a et Cole, ib. r2. 
$. 13: Syria late litora tenet—aliis aliisque nuncupata 
nominibus. Nam et Cele dicitur et Mesopotamia et 
Damascene, &c., Mela i. rr. in. N. B. Plin. H. N. v. 
23. in. 8$. 19, the chapter begins thus : Nunc interiora di- 
cantur. Cole habet Apameam, &c.: here indeed there 
is no previous mention of Syria in the chapter, but Syria 
is treated of in the chapters immediately preceding, and 
so may easily be supplied. N. B. Cela, orum, (x4), 
i. e. cava loca, e. g. Eubose, Val. Max. i. 8, 10: thus also, 
faucibus, quas cola vocant, Liv. xxxii. 4, deep cavities : 
Cola is also a gulf near Euboea; Liv. xxxi. 47. 

CarEBS, CkrrBATUS. See Celebs, &c. 

CóÉLEMENTATUSs, a, nm, (properly part. of coele- 
mento, from con and elementum), i. e. ex elementis iis- 
dem compositus ; "'ertull. adv. Valent. 23. : 

CaLERINI, orum, a people of Hispan. T'arrac., with 
the Bracari, belonging to the Galleci; their chief town, 
according to Ptol, was Ceeliobriga; Plin. H. N. iii. 3. 
prope fin. $. 4. 

C«LEsTIS, e. 

Carrsvnia. See Cole. 

CarETJE, arum, the name of two people in "Thrace, 
Majores and Minores, on the mountains Hamus and 
Rhodope; Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18: also, Coele- 
tx», Liv. xxxviii. 40. ed. Gron., where, however, Draken- 
borch has restored Coleri to the text. 
Tacit. Ann. iii. 38, but evidently Celete is the true 
reading. 

Ca LfXCUs, a, um, (224222: from xoxíz, venter, ven- 
triculus, alvus), of or belonging to the bowels ; — Y. Dolor, 
Cato R. R. 125: morbus, Cels. iv. 12, where this disease 
is treated of, but the word is Greek (xo/212x2:), a stoppage 
of the bowels. II. Coliacus (homo, bestia, &c.), one 
who is sick of the same; Varr. R. R. iii. 16, 22: Plin. 
H. N. xxviii. 14. ante et post med. $. 58: xxx. 7. ante 
med. $. 19: Serib. Larg. Comp. 95. III. Medicamenta 
ccliaca, good against it; multo magis (damnaverim) | 
quas vocant lexipyretos, quasque pepticas et cceliacas (sc. 
medicinas), Plin. H. N. xx. 18. post med. 8. 76. 

C«aLÍANUS, a, um, relating or belonging to Coelius; 
animus, Cic. Att. x. r2. extr.: socii, Varr. L. L. iv. 8. 
See also in Coelius. 

CarrBARIS, CcrrBATUS, CGLICOLA. 
ris, &c. 

Carrcürvus. See Coliolus. 

CaLicus, C&rrrER, C&rirnvUus, C&rrGENUS. See 
Cielicus, &c. 

Ca LÍMONTANUS, a, um, named from or belonging to 
mons Coelius; e. g. porta, a gate of Rome; Cic. Pis. 23: | 
Liv. xxxv. 9: also a part of Rome was called Ccelimon- | 
tium; P. Vict. de Region. Rom. 

Ci LINA, c, an ancient Venetian town of Istria; Plin. 
H. N. iii. 19. $. 23. 

Ci LIOBRIGA, z, a town of Spain; Ptol. See Coelerini. 

Ca LióLus, i, (dim. of Cclius), i. e. Celius minor, the 
smaller Cclian mount, a hill on mons Coelius; Varr. L. 
L.iv. 8. Itis called also Celicülus; Cic. Harusp. 15. 

Ca rfoTiícus, a, um, (niaamrinis, from xe«íz, venter, 
ventriculus, alvus), purging the stomach, thereto belong- 
ing; medicamenta, Col. Aur. Chron. i. 5. 

CarrPoTENS, C&risPEX, CiGrrTES, CmrrTUs. See 
Celipotens, &c. 

CarrUM, i, a town of Apulia; Plin. H. N. iii. 11. 
med. $. r6. 

Car fus (Col.), a, um, I. A Roman family name; 

1. Adject., Colian, e. g. familia; 2. Subst., Coelius, a 
man's name; Colia, a woman's. 'lhe most known is 
M. Coelius Rufus, whom Cicero defended in an oration, 
and by whom the eighth book of letters in Cic. Epp. ad 
Div. was written. C. Celius Caldus, questor to Cicero, 
to whom the latter wrote the letter ii. 19. ad Div.: Co- 
lius Aurelianus, a physician of the second or fourth cen- 
tury, a native of Sicca in Numidia: L. Coelius, surnamed 
Antipater, a historian who wrote a history of the second 
Punie war, and lawyer, cotemporary with the Gracchi; 
Val. Max. i. 7, 6: Cic. Or. 69; and Cic. Divin. i. 24: 
Cic. Brut. 26: Cic. Legg. i. 2: Liv. xxi. 38, 46 and 47: 
xxii. 3r: Vell. ii. 9, &c.: called also simply Coelius, and 
simply Antipater; Cic. Or. ii. 12: hence, Ceolianus, a, 
um, thereto belonging; Coliana, e. g. scripta, writings 
of the historian Celius Antipater; Cic. Att. xiii. 8. 
II. Mons Coelius, a hill in Rome, so named from a prin- 
cipal man of the Etrurians, Celius Vibennus (Festus 
says, a Celle, and Tacit. Ann. iv. 63, a. Celle Vibenna), 
according to Varr. L. L. iv. 8: it was anciently called 
Querquetulanus (mons), according to Tacit. ib. : Tullus | 
Hostilius took it into the city; Liv. i. 30 and 33: ii. 11: 
cf. Varr. L. L. iv. 85 and Festus. à 

Caro, Ci LATOR, &c. See Colo, &c. 

Caos (dissyl), i, (Kxes 2444») a harbour of the 
"Thracian Chersonese, on the Hellespont ; Plin. H. N. iv. 
r1. post med. $. 18: Mela ii. 2. post med. 

CoLUM, and its derivatives. See C:lum, &c. 

COÉMENDO, are, (from con and emendo), zo correct 
together ; parvulas et concinnavit scientiolas artium et ad 
unum exitum temporibus plurimis co&émendata (fors. co- 
&mendatas) perduxit, Arnob. ii. ante med. p. 7o. Herald. 
(al. p. 86.) 

Ca wETERÍUM, i, n. (xogacpev), T. 4 dormitory ; 

LP A Hence, a churchyard, cemetery ; Hieron.; and Ter- 
tull. de Anim. sr. 

CÓ Eo, émi, emtum, 3. (from con and emo), properly, 
to take together ; hence, I. To purchase, buy up in 
great quantities ; omnia bona, Cic. ad Div. xv. I9: and, 
Cic. Verr. iv. 59: Ces. B. G. i. 3: Ter. Ad. ii. 2 I7: 
Hor. Sat. i.2, 9: Suet. Vesp. 16. II. To hire together, 
to hire ; artifices coémit, Suet. Vesp. 18; according to the 


See Ciliba- 


See Clestis. | 


Also Ceelalete, | 


COEMTIONALIS 


and refer it to II; but the other explanation seems 
| better. II. 4 ceremony of marriage, consisting in & 
| mock. sale, whereby the bride and. bridegroom sold them- 
selves to each other ; Cic. Fl. 34: Cic. Or. i. 56: hence, 
mulieres, quz coémtiones facerent, Cic. Mur. r2. extr., 


asses to the bridegroom : one, which she held in her 
hand, she gave to him, as by way of purchase ; the other, 


! she took out of the same at the nearest compitum (cross 


| road); and thus she came under the power of her hus- 
I 


JEn. iv. 103. 

CÓEMTÍONALIS, e, (from co&mtio), that must be sold 
together with other things, too poor or vile to be sold alone, 
poor ; worthless ; senex, Plaut. Bacch. iv. 9, 52 : thus also, 
| senes co&mtionales, Cur. in Cic. Ep. ad Div. vii. 29: thus 
| Gron. ; Salmasius interprets it as alluding to the mock sale 
| of an estate, (see Coémptio.) I approve of the first ex- 
|planation. N. B. The passage in the letter of Curius 
runs thus (in Cic. Ep. ad Div. vii. 29. in.); mancipium 
lilius: quod quidem si inter senes codmtionales venale 
| proscripserit, egerit non multum. Ernesti would read, 
quod nisi inter co&mtionales proscripserit, egerit non mul- 
tum, omitting the two words senes and venale. This is 
| certainly better : we may also read etiamsi for nisi. 

CóEwTOn, Oris, m. (from coémo), « purchaser by 
wholesale ; testium, Apul. Apol. post med. p. 321. El- 
| menh.: piperis coémtor, Juv. xiv. 293, where other edd. 

read coémti. 
| CoEmwTUs (Co&mptus), a, um, part. from co&mo. 

C«NA, 2, f. I. The principal meal of the Romans, 
usually taken about three o'clock (according to our time): 
probably from x27, communis, because the family ate 
together, and frequently invited guests. It is generally 
rendered £able, meal, repast, dinner, supper ; aliquem ad 
ecnam vocare, Cic. Att. vi. 3. prope fin. ; or, ad ccenam 
invitare, Cic. ad Div. vii. 9: obire ceenas, Cic. Att. ix. 13. 
post med., to go to, frequent entertainments: facere cce- 
nam, Cic. Att. ix. 13. post med., to provide, get ready an 
entertainment: also, alicui cenam facere, Plin. Ep. vii. 
3: ad coenam ire, Ter. Eun. iii. 2, 6: iii. 5, 32; or, 
itare, Cice. ad Div. ix. 24 : also, venire, ib. ii. 2, 33: dare 
alicui coenam, "Ter. Heaut. iii. r, 46: Cic. ad Div. ix. 20: 
Plaut. Capt. iv. 4, 2: adhibere aliquem ccmnz, to bring 


|to one's table, Plin. Ep. vi. 31. post med. $. 13: facere 
[aliquid (e. g. porcum, anserem, &c.) in ccenam, to pre- 


pare for the table, Petron. 47: Val. Max. viii. r, 8: pis- 


| ciculos ferre in cceenam, to put on the table, Ter. And. ii. 


2, 32: condicere ad cenam, Plaut. Men. i. 2, 15: Stich. 
iii. r, 38, or, condicere alicui cenam, Suet. 'T'ib. 42 : and 
simply, condicere alicui, e. y. nam cum mihi condixisset, 
ccnavit apud me (where cenam is understood), Cic. ad 
Div. i. 9. post med. $. 56, invited himself: also, promit- 
tere ad cenam, Plin. Ep. 15. in.: inter cenam, Cic. Q. 
Fr. iii. r, 6, at table: also, super cenam, Suet. Tib. 26: 
cona recta, a regular or complete table, consisting not 
merely of cold meat, but of roast and boiled, Suet. Dom. 
7: Martial ii. 69, 7: vii. r9, 2: also simply, recta, sc. 
cena, Suet. in Aug. 74: Martial. viii. 50, 10: dubia 
cona, 'Ter. Phorm. ii. 2, 28: Hor. Sat. ii. 2, 77, very 
sumptuous, where one knows not what to take first. 
N. B. Also, a course ; prima, secunda, tertia ccena, course, 
Martial. xi. 32, 5 and 6. Il. The place where an 
entertainment was given ; Plin. H. N. xii. r. prope fin. 
& . 5, quam cenam adpellavit ille (Caligula) nidum, be- 
cause given in a tree. N. B. Some write cena or cena. 

Ci NACÜLARIUS, a, um, (from cenaculum), concerned 
with or belonging to cenacula s comacularius, i.e. qui 
ceenaculum vel ccenacula conduxit, that has hired a room, 
or rather, that has hired rooms in order to let them out 
to others, Ulp. in Pand. ix. 3, 5: facere ccnacnlariam, 
sc. artem (profession), Ulp. ib. ix. 3, 5. &. r, to hire 
rooms in order to let them out to others. 

CaxAcÜLUM, i, n. (from ccno, are), I. .4 room 
for taking meals in ; Varr. L. L. iv. 33; this was (at least 
for the most part or anciently) in the upper story: hence, 
II. 4n upper story ; Roma sublata ccnaculis, Cic. Agr. 
ii. 35, contains high houses; or, « garret, attic ; in su- 
periore habito ccmnaculo, Plaut. Amph. iii. r, 3: ccena- 
culum super zedes (ei) datum est, Liv. xxxix. 14: merito- 
rium, Suet. Vitell. 7: these were inhabited by the poor; 
Quid pauper ?—moutat ccenacula, lectos, &c., Hor. Ep. i. 
1, 9r : omnis qui celsa scandit ccnacula vulgus, Prud. 
adv. Symmach. i. 281: rarus venit in ccenacula (sc. pau- 
perum, quo scalis adscenditur) miles, Juv. x. 18: cf. the 
foregoing passages, Plaut., &c. Hence fig.; ccnacula 
coli, Tertull. adv. Valent. 7, the heights. 

CaNA'TÍCUS, à, um, (from ccena), i. e. ad cenam per- 
tinens, e. g. spes ccenatica, Plaut. Capt. iii. 1, 36, for spes 
cone: hence, ccenaticum, sc. argentum, or tributum, 
e. g. cenaticorum nomine, Cod. Just. xii. 38, 3, money 
for food, which soldiers used to exact from the inhabit- 
ants. — 

CaNA TÍO, onis, f. (from ceno, are), a room for taking 
meals in ; Plin. Ep. ii. 17. ante med. $. ro and 12: v. 6 
med. et post med. $. 21 and 37: Suet. Ner. 31: Juv. vii. 
183: Colum. i. 6, 2. 

CawNATÍUNCÜLA, w, f. (dim. of ccmatio), « small 
room for taking meals in ; Plin. Ep. iv. 30. in. 

CaNATORÍUS, a, um, (from ccno, are), of or belong- 
ing to a meal or the table ; vestis, Capitol. in Maxim. Jun. 
4: fames, Sidon. Ep. ii. g. extr. Also subst., ccnatoria, 
orum, sc. vestimenta, Martial x. 87, 12; Petron. 21, 
i.e. vestes ccmnatorie : thus also, muliebribus ecenatoriis 
uti, Pomp. in Pand. xxxiv. 2, 33. 

Ca NA TÜRIÍO, ire, (from ceno, are), £o have an appe- 
tite for eating ; Martial. xi. 78, 3. 


old reading ; the modern edd. have, according to the cor- 
rection of Graevius, artifices, Cos» Veneris, &c. 

COE wT10, onis, f. (from co&mo), l. A purchasing 
together, a buying up of several things, e. g. of estates, 
which were sometimes subjected to a mock sale in order 
to get rid of the burden of certain sacrifices attached to 
them. "Thus Gron. explains Cic. Mur. 12, senes ad co- 
émtiones faciendas, interimendorum sacrorum causa, re- 
perti sunt: others interpret it, to contract a marriage, 


CaxYTO, are, (freq. from ceno), to take a meal fre- 
quently or habitually ; apud aliquem, Cic. ad Div. ix. 16: 
cum aliquo, Val. Max. ii. 1, 2: foris ccnitare, Cic. ad 
Div. vii. 16, not at home: ccnitabat nonnunquam in 
publico, Suet. Ner. 27: nonnunquam vel ante initum vel 
post dimissum convivium, solus ccenitabat, Suet. in Aug. 
76. extr.: also with an accus.; sacrificales epulas cum 
sacerdotibus dez ccenitabat, Apul. Met. ix. in. Also pas- 
sive imperf. ceenitatur, e. g. et imperari ccepit, ut patent- 


to marry by this ceremony. The bride brought three | 


which she had at her foot, she laid on the hearth of the | 
lares familiares ; the third, which she had put in a purse, | 


| band ; Varr. ap. Non. cap. 12. n. 5o. Fire and water are | 
| said to have been used in this ceremony ; Serv. ad Virg. | 


CQOZNO 


| ibus januis pransitaretur et ccenitaretur, Macrob. Sat. ii. 
I3. in. 

| C«xo, avi, atum, are, (from cena), I. Without 
, accus., to take a meal or repast, to eat at table ; apud ali- 
quem, Cic. Or. 1i. 86: Cic. ad Div. i. 2: ix. 7; or, cum 
aliquo, Hor. Ep. i. 7, 70: cenare libenter, Cic. Fin. ii. 
8: lepide, Plaut. Cas. iii. 6, 19: ambulare debet, —tum 
| ungi, deinde cenare, Cels. i. 3. post med. p. 3o. Almelov.: 
ad aliquem for apud aliquem, Gell. xix. 7: foris, Cic. Q. 
Fr. iii. 1, 6, not at home. | N. B. Cenatus is often used 
actively, qui ccenavit, after the meal; ut ccenati quiesce- 
rent, Cic. Divin. i. 27, after they had eaten: comato 
mihi et jam dormitanti epistola est reddita, Cic. Att. ii, 
16. in.: cur te—occidere ccnatum noluerit, Cic. Deiot. 
7: milites ccenatos esse—jubet, Sallust. Jug. 106 (114): 
amet scripsisse ducentos ante cibum versus, totidem cce- 
natus, Hor. Sat. i. ro, 61: it would seem as though it 
were from ecmnor, atus sum, (depon.) Also, pass. im- 
perf. apud eum ccenatum est, Nep. in Att. 14: cum ce- 
(natum apud Vitellios esset, Liv. ii. 4. med.: ut multis 
|ministrantibus ccnaretur, Suet. in "Tiber. 42. IL 
| With the accus, 1. T'o eat any thing at a meal, to dine 
| upon, sup upon; aprum, Hor. Sat. ii. 3, 134: aves, con- 
|chylia, pisces, ib. ii. 8, 27: pulmenta, Hor. Ep. i. 18, 
48: olus, ib. i. 5, 2: alienum ceenabit, Plaut. Pers. iv. 
2, 4: scelestiorem cenam, Plaut. Rud. ii. 6, 24 : saliares 
cenas, Apul. Met. iv. post med. p. 152, 3o. Elmenh.: 
summas rerum nature opes minus est, quam hominum 
linguas ccnasse, Plin. H. N. x. 51. $. 72: cum remedia 
vera—pauperrimus quisque ccenet, sc. edendo herbas, ib. 
xxiv. r. prope fin. &. 1: maximum malum ccenabis, Plaut. 
Asin. v. 2, 86, make a poor meal. 2. T^ represent or 
imitate at a meal; adulteria, Suet. Aug. 70. 3. 7o 
spend or pass (time) in eating ; noctem 5 hence, noctes 
ceenate, Plaut. 'Truc. ii. 2, 24. 

C«NÓBITA, z, m. (xovoBízzs, which seems not to oc- 
cur, from vófiov, cenobium), a monk, member of a. fra- 
ternity ; Hieron. de Morib. Eccles. Cath. i. 31, and Ep. 
xxii. ad Eustoch. de Custod. Virg. r5. 

Ca NÓBÍUM, i, n. in the Gr. xo»ófuov (from xovie, com- 
munis, and fs, vita), a convent, monastery ; Hieron. i. 
2. Comment. in cap. 3. Lament. Jeremis, prop. a living 
in community, or, a place where persons live in commu- 
nity. 

C«awoOsfTAs, atis, f. (from cenosus), füfhiness; in 
temporales gurgitis cenositates morumque feculentias 
transit, Fulgent. in Contin. Virg. p. 156. Munk. 

C«NOsUs, a, um, (from cenum), full of mud, muddy, 
swampy; marshy, boggy, slimy, miry ; lacus, Colum. vii. 
IO. post med. $&. 6: gurges, Juv. iii. 266: ccenosior. li- 
quor, Solin. 49 (62). 

CA NÜLA, c, f. (dim. of cena), a little meal or enter- 
tainment ; Cic. 'Tusc. v. 32 : facere cenulas, Cic. ad Div. 
ix. 24, to give. 

Ca NÜLENTUS, 2, um, (from cenum), muddy, bespat- 
tered with mud ; pedes, "'ertull. de Pall. 4. post med. 

Ca Nu, i, n. (probably from ovi», commune, common, 
contemptible, and, in the Scriptures, impure), mud, mire, 
slime; como oblitus, Cic. Verr. v. 68: Cic. Att. ii. 21. 
med.: jacere in ceno, Cic. ap. Lactant. iii. 19. post in.: 
ccnum lutulentum, Plaut. Bacch. iii. 1, 17: damnantur 
fontes, qui cenum faciunt, Plin. H. N. xxxi. 3. ante 
med. $. 22: utuntur et ecco fontium ipsorum utiliter, 
ib. cap. 6. ante med. &. 32 : volvi ibidem (i. e. in cceno), 
Lucret. vi. 978: hence, fig., 1. Volvi in tenebris cc- 
noque, Lucret. iii. 77, to live in a low state: thus also, 
orare, ut ex ceeno plebeio consulatum extraheret, Liv. x. 
I5, not permit the mean people to hold the consulship : 
hzc mersant ceno Romam, Petron. rrg. extr., make it 
unfortunate, bring it low. 2. A term of reproach, dirty 
fellow ; O cenum! Cic. Dom. 18: habeo, quem oppo- 
nam labi illi atque ceno, Cic. Sext. 8. prope fin.: im- 
pure leno—ccnum.—, Plaut. Pseud. i. 3, 152: lutum le- 
nonium, commictum ccenum, sterquilinium publicum, im- 
pure, inhoneste, &c., Plaut. Pers. iii. 3, 3. 

Có£o, ivi, and freq. ii, ftum, 4. (from con and eo), 

I. Without an accus.; £o go or come together, to assemble, 
of men, animals, or things; in Pirzo, Ter. Eun. iii. 4, 1: 
cum aliquo, Cic. Red. Sen. 7 : inter se, Caes. B. C. i. 75: 
simul, ib. B. G. vi. 21: in aliquem locum, Tacit. Ann. 
iv. 69: in unum (sc. locum), Liv. vi. 3: in porticum 
Livie, Plin. Ep. i. 5 : millia crabronum coeunt, Ov. Fast. 
iii. 753: pus coit, gathers; sive in magno abscessu mul- 
tum puris colit, simul id omne effudisse zeque mortiferum 
est, &c., Cels. ii. 8. post med.: hue unde co&unt, Stat. 
Theb. ix. 502: cornua (scarabzeorum) forcipibus——ad 
morsum co&untibus, &c., Plin. H. N. xi. 28. ante med. $. 
34: also with the accus., of the person; qui me coiere 
querentes—preposuisse, &c., Ov. Her. vii. 123, i. e. me 
adiere: or the order may be, qui coiere, querentes me, 
&c.: also, to assemble for fighting ; Virg. /En. xii. 709 : 
hence, 1. Gen., £o «nite, come together, meet, prop. and 
fig.; vulnera co&untia, Ov. "Trist. iv. 4, 41: coitura pu- 
tavi vulnera, ib. v. 2, 9: si palpebrze non co&unt, Cels. ii. 
8. post med.: arteria incisa neque coit neque sanescit, 
Cels. ii. 10. prope fin.: cutis vulnerata non coit, Plin. H. 
N. xi. 39. ante med. $. 93: structura latior ab imo—ad 
ultimum in carine modum coit, Curt. vii. 3, 9: nobis 
verba coisse decem, Propert. iii. 13 (15), 8, tinte ro- 
nounced ten words: placidis co&ant immitia, Hor. À 


12: and so with the dat.; non possunt ista coire, Ov. 


Am. iii. 4, 42: lioc gener atque socer co&ant mercede 
suorum, Virg. /En. vii. 317, make an alliance: 

colens gratia, a reconciliation, renewal of ip; 
| eoduntis grati» cicatricem recentem rescindere, Petron. 
113. & 8. 2. To congeal, coagulate, curdle, 

coit formidine sanguis, Virg. /En. iii. 30: lac, Varr. 
R. R. ii. 11, 4: Plin. H. N. xx. 14. post in. LA t 
22. post med. $. 44: spissantur hec utraque et in densi- 
tatem co&unt, Plin. H. N. xxxv. 15. post in. 8. 51.- 3. To 
couple, copulate, for concumbere ; e. g. cum viro, Quint. 
v. 9. $. 5 and 7: eum aliena uxore, ib. vii. 3, 10: cum 
pare co&unt volucres, Ov. Fast. iii. 193 : pecus e Or 
Art. ii. 615 : ut tam feminis ku | riis 

tibus co&undi fiat potestas, vi. 2 
quin aliquot regionibus tanto flagrent arc 
mine, ut, etiam si marem non habe 
Also with the dative, alicui, e. g. 
129. TI. With the accus. of. 


COEPI 


Cic. Rose. Am. 3r and 34: Phil. ii. ro, to frame a so- 
ciety : societatem caritatis, to make a friendly association, 
Cic. Leg.i. 23: also, collegium coire, e. g. ne collegium 
cojant, Marcian. in Pand. xlvii. 22, 1, make, institute, 
according to some edd., but the greater number of best 
edd. have, ne———collegium co&at, assemble: hence, so- 
cietas coitur, Cic. Rose. Am. 7: Gell. i. 9. extr. : societas 
coita est and coita sit, Paul. in Pand. xvii. 2, 3: coito 
matrimonio, Nerat. ib. xii. 4, 8. 

Carr, isse. See Copio. 

Carlo, ecpi, ecptum, ccpére, /o begin, commonly 
learnt as ecpi (I have begun), coepisse, because the pris. 
and imperf. with the derivative tenses, are more rare, 
and occur- perhaps only in Plautus; therefore copi, 
isse, I. With the infin. r. Active; ccpit (perf.) orare, 
Nep. Paus. 4: abundare, Cic. Att. i. 4. 2. Passive; 
pugnari ccepit, Nep. Epam. 10: si qu:e rapin:e fieri ccepe- 
rint, Cic. ad Div. xiv. 18. II. Without an infin.; 
ccpisti melius, Ov. Her. ix. 23: odium cepit glandis, 
Lucret. v. 1415: ccepturi ab Homero videmus, Quint. x. 
T. $. 46: sic ccepit, sc. loqui, Virg. /En. i. 821 (25). 
III. With the accus.; quidquam turbe, Ter. Eun. iv. 7, 
30: iter, ib. Hec. i. 2, 119: quod copi, ib. Heaut. ii. 3, 
32: urbem, Sil xv. 418: ccpit talia, sc. dicere, Virg. 
JEn. vi. 372.  N. B. It is often to be omitted in transla- 
tion; ccepit dicere, queri, &c., is often more conveniently 
rendered, he said, &c.; cum cepissent queri, i. e. quere- 
rentur, Phedr. i. 2, 8, &c. N. B. r. The present and 
its derivative tenses occur only in ancient writers, as 
Plautus and the like, where we find ccpio, ccepiat, cce- 
pére, e. g. neque lites ceepio, Plaut. Men. v. 5, 57 : alium 
questum cepiat, ib. "Truc. ii. r, 21: lubido est ccpére 
convivium, ib. Pers. i. 3, 41: cepiam seditiosa verba lo- 
qui, Cato ap. Fest. in Cepiam, where Festus adds, inve- 
nitur quoque apud majores et infinitivi modi coepere: 
prius olfecissem, quam ille quidquam copéret, Ter. Ad. 
i. 4, 43, as Priscian reads, and various Codd. have ; but 
most edd. have coeperit. 2. The part. ceptus, a, um, 


occurs frequently, and that with passive infinitives; vasa | 


conjici ccepta sunt, Nep. Hann. 11: consuli cepti sumus, 
Cie. Divin. ii. 2: desiderari ccepta est Epaminondee dili- 
gentia, Nep. in Epam. 7: obsidione ccpti (sunt) premi 
hostes, Liv. i. 57: ccpti (sunt) inde ludi, sc. fieri (also 
without fieri, see below), Liv. ii. 36. post in.: armis dis- 
ceptari ceptum est, Cic. ad Div. iv. 4. ante med.: Hor- 
tensius celeriter ad majores causas adhiberi ceptus est, 
Cic. Brut. 88. in.: si cum eo agi ceptum esset, Cic. Att. 


vii. 7. med.: undique lapides in murum jaci ceepti sunt, | 


Css. B. G. ii. 6: ex eo tempore, quo pons institui cceptus 
est, ib. iv. 18 : oppidani distineri ccepti sunt, Liv. xxi. 8. 
in.: vines agi ecptae (sunt), ib.: qui prius, quam cepta 
esset (pecunia) deberi, Cic. Or. i. 37 : also, without an 
infinit.; uno die inter duos reges cceptum atque patratum 
bellum foret, Sallust. Jug. 21 (24): ceeptum perfice, dixit, 
opus, Ov. Fast. iv. 16: ccpti (sunt) inde ludi, Liv. ii. 
16, (see above): luce cepta, "Tacit. Ann. i. 65: hyeme 
cepta, ib. xii. 31: limitem a "Tiberio ceptum scindit, ib. 
i. 50; and ceptum is often used as a substantive, an un- 
dertaking, a work begun, beginning ; ccepta enuntiare, 
Liv. xxiii. 35 : dii ceptis adspirate meis, Ov. Met. i. 2: 
quamvis manus ultima ccepto defuit, Ov. "Trist. ii. 555: 
ne cujus interventus cepta impediret, Liv. xxiii. 41. post 
in.: penitentia ccepti, Quint. xii. 5, 3. — 3. Part. cceptu- 
Pu a, um, is also found ; ceepturi videmus, Quint. x. r, 
46. 

CóEP1iscÓPUS, i, m. (from con and episcopus), a joint- 
bishop; Hieron. ad Lucifer. cap. 95 and Augustin. Ep. 
3. extr.: Justin. in Cod. Just. i. 1, 7. prope fin. 

CarPE for quippe; Ulp. in Pand. Flor. xli. 2, 3. $. 5, 
thus ed. Heinecc. and Cujac.: others read quippe; for 
this we find also qeeppe. See Qoppe. 

CarPTO, avi, atum, are, (freq. from ccepio or copi), 
io begin; ceptante nocte, Ammian. xx. 4 (8): Roma 
condita est Olympiade septima coeptante, Solin. 1 (2): 
also with the accus.; cceptatque ea, Cic. Fin. v. 9 : sedi- 
tionem, Tacit. Ann. ii. 81: hostilia, ib. Hist. iii. 7o : fu- 
gam, ib. 73: quid hic cceptat? Ter. Phorm. iv. 3, 21: 
also, ib. Eun. v. 7, r, quid ccptas, "Thraso, ed. Bentl., 
where other edd. read inceptas: patres coptatam liber- 
taiem——omisere, "T'acit. Hist. iv. 44, where earlier edd. 
read ccptam : also with the infinit.; diffidere, Lucret. i. 
268: coércere, Tacit. Hist. ii. 29. 

Carus, a, um. See Copio. 

CazeTUs, us, m. (from ccpio or cepi) « commence- 
ment made in any thing, a. beginning, undertaking ;. pri- 
mos ceptus adpetendi, &c., Cic. Fin. iv. 15 : dignas insu- 
mite mentes Ceptis, Stat. Theb. xii. 643. 

CoEPÜLONUS, i, m. (for cocpulo, from con and epulo, 
onis, or from epulor, ari), a fellow-banqueter, companion 
at a feast ; Plaut. Pers. i. 3, 20. 

Ca:nA TOR, C&nARE, for curator, curare, was used in 
very early times: thus we find ceret, ccerandi, cceratore, 
Cic. Leg. iii. 4. e leg. xii. Tab. for curet, curandi, cura- 
tore: thus also, cerato for curato, Gell. iv. 2. in. ex 
edicto zedilium. "Tl'hus with puni and poeni, &c. 

Có&ncEo, iii, itum, 2. (from con and arceo), I. 
To surround, encompass ; omnia cingens et co&rcens cceli 
complexus, Cic. Nat. D. ii. 40 : mundus omnia complexu 
suo co&rcet et continet, ib. 22 : et novies Styx interfusa 
codrcet, Virg. JEn. vi. 439. II. T'o keep in, keep to- 
gether, hold together ; amnem ripis, Liv. xxi. 31: capillos 
vitta, Ov. Met. i. 477: vitem——amputans coércet, Cic. 


5: civem suppliciis, Cic. Cat. i. 1: 
cacumina ferro coércere, Quint. viii. 
3» 16, keep short, lop: thus also, cur vites coércemus 
EAT *» 5: carmen reprehendite, quod non 
— ' et multa litura (emendation) coéreuit, Hor. 

reduced to the limits of certain laws, corrected. 
Co£ Onis, f. à 


(from coérceo), I. A4 keeping 
confining, enclosing ; concludi se patiuntur (dii), et in 


in altum 


COERCITOR 


sedis obscurz co?rcitione latitare, Arnob. vi. post med. p. 
255. Herald. (al. 203.) II. Any thing that is done to 
curb improper conduct, coercion, restraint, punishment ; 
interpellantis, Quint. ix. 2. post in. $. 2: castigare ali- 
quem admonitione aut co&rcitione, Sen. de lva ii. 27: 
sine coéreitione, Liv. xxvi. 36. extr.: capitalis, Pand. k 
16, 200, capital punishment: pecuniaria, ib. xlviii. r, 2, 
& fine: co&rcitionem inhibere, Liv. iv. 53, to use coer- 
cion. III. 4 power over any one, and so, a right of 
inflicting punishment, a. using coercion ; adimere codrci- 
tionem, Suet. Aug. 45: Claud. 38: quia jurisdictio sine 
modica coércitione nulla est, Paul. in Pand. i. 21, s. 
N. B. We find also coérctio or coértio, e. g. ira igitur ad 
coértionem peccatorum, id est ad regendam-— disciplinam 
data est, Lactant. in Ep. cap. 61. $&. 18 (or cap. 2. prope 
fin.); but edd. Walch., Heumann., and Bunemann., read 
coércitionem. 

Co&RcfrTOR, oris, m. (from co&rceo), one who restrains 
or coerces ; discipline militaris, Eutrop. vii. 20. 

CoEnciTUs, a, um, part. from coerceo. 

Coincr10 for Coércitio. See Coércitio. 

Cano, are, i. e. Curo. See Cerator. 

Có& nno, are, (from con and erro), I. T'o wander 
about, or to wander about together ; sciendum est autem, 
prefectum vigilum per totam urbem vigilare debere, et 
co&rrare caleeatum cum hamis et dolabris, Paul. in Pand. 
1.718, 9: $4 3: Il. To err together. 

CóEnTÍO, onis, for co&rcitio. See Coércitio. 

CamRULEUS, CcRULUS, CGRULEATUS, a, um, &c. 
See Cieruleus, &c. 

Ca'rUs, us, m. from codo, for coitus, properly, a meet- 
ing, of men, animals, or things ; and sometimes, an ass0- 
ciation, union ; rerum, Lucret. ii. r002: corporis atque 
animi, ib. iii. 857: osculi, Poeta ap. Gell. xix. 11: am- 
nium, Curt. ix. 4, 8: judicum, e. g. in primo ccetu con- 
demnassetis, Auct. ad Her. iv. 36; or this may mean, 
assembly: nocturni, Liv. ii. 28: stellarum, Gell. xiv. r. 
ante med. $. 8: also, for battle; Plaut. Amph. ii. 2, 25. 
Hence, as coitus, it may signify carnal copulation ; in 


| which sense some cite, esto, in Jovis et Cereris cctu ir- 


rigatio sit significata telluris, Arnob. v. prope fin. p. 135. 
Herald. (al. 235); but here ed. Herald. reads coitu. 
Hence, an. assembly, very freq.; hominum, Cic. Or. i. 8: 
matronarum, Cic. Fin. i. 4: in omni ccetu concilioque, 
ib. 24: animorum, Cic. Senect. 23: ludorum, Cic. Verr. 
v. 72. N. B. Cetus and coitus are one and the same 
word. XN. B. Cetu for ccetui, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 384 
(385): Ixv. (Ixvi.) 37. 

C«aus (dissyll. viz. Cce-us), i, m. (Kaos), I. One 
of the T'itans, son of the Heaven (Uranus, Ccolus) and the 
Earth, father of Asteria and Latona, brother of Saturn ; 
Apollod. i. 1, 3: i. 2, 2: Hesiod. "Theog. 135: Servius, 
ad Virg. Georg. i. 279, reckons him among the giants. 
He is mentioned Virg. Georg. i. 279: Virg. /En. iv. 179: 
Ov. Met. vi. 185: Propert. iii. 7 (9), 48: Tacit. Ann. 
xii. 61. N. B. We find also Ceus, incorrectly, for the 
Gr. is Kojos. IT. A river of Messenia; Pausan. in 
Messen. 33. 

COEXERCÍTATUS, à, um, (prop. a part. from the obso- 
lete verb co&xercito, are, from con and exercito, i. e. simul 
exerceo), I. Used at the same time. II. Ewercised 
at the same time ; preceptiones, Quint. ii. 17 (18). prope 
fin. $. 41. 

CocAMUS, i, a river of Lydia, at mount Tmolus ; Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 30. 

CoaaGvnÍa, e, a tree. See Coccygia. 

CoaYTA BiLIS, e, (from cogito), capable of being thought 
upon, comprehensible ; cogitabile est, Sen. Ep. 58. ante 
med.: deus paucis cogitabilis, nemini effabilis, Apul. 
Apol. post med. p. 315, 41. Elmenh. 

CoclYTABUNDUS, a, um, i. q. cogitans, "veflecting, 
musing, mediiating ; stare solitus Socrates dicitur, perti- 
naci statu, —immobilis, —oculis in eundem locum directis 
cogitabundus, tanquam quodam secessu mentis atque 
animi facto a corpore, Gell. ii. r. 

CoGYTAMEN, Ínis, n. (from cogito), i. q. cogitatio; Ter- 
tull. de Trin. 6. 

CogciTATE, adv. (from cogitatus, a, um), with thought, 
considerately, with reflection ; scribere, Cic. Arch. 8: me- 
ditari, Plaut. Mil. iii. 3, 69: ut pudice verba fecit! cogi- 
tate et commode, Plaut. Pen. v. 4, 51: minus qui caute 
et cogitate suam rem tractavit, Plaut. Trin. ii. 2, 46. 

CocrrTATIM for cogitate; Fest. 

CoatfrATÍo, onis, f. (from cogito), I. A thinking, 
considering, reflecting ;. consideration, veflection ; Verres 
nulla cogitatione, Cic. Verr. ii. 54: thus also, mentem, 
consilium, cogitationem, prudentiam, ubi invenimus ? Cic. 
Nat. D. ii. 7. in.: in urbe rationem, cogitationem, men- 
tem putas? ib. iii. 9. in.: solum est enim (homo) ex tot 
animantium generibus particeps rationis et cogitationis, 
Cic. Leg. i. 7. ante med.: cogitationes alicujus rei cum 
aliquo agitare, Liv. xl. 5. post med., to consider, meditate 
on: quotidianz cogitationes, Cic. Or. i. 34. in., a study- 
ing of a speech, where some read commentationibus or 
exercitationibus : thus also, commentatio et cogitatio, ib. 
33. med.: sine cogitatione venire, Cic. Deiot. 2, without 
preparation or previous consideration : cogitatione aliquid 
complecti, Cie. ad Div. iii. r1; or, comprehendere, Cic. 
T'usc. i. 225 or, percipere, Cic. Nat. D. i. 39, to think : co- 
gitationem habere argenti, to think of, make account of, 
Cic. Parad. r. med.: hsec qus dico, cogitatione inter se 
differunt, re quidem.copulata sunt, Cic. Tusc. iv. r1. in., 
in thought, in idea. II. A thought; injicere alicui 
cogitationem, Cic. Att. vii. 3. post in.: libere sunt cogi- 
tationes, Cie. Mil. 29: fingite cogitatione imaginem, ib., 
in your thoughts : omnes cogitationes ad id unum inten- 


'dere, Liv. xl. 5. post in.: in cogitationem eam venire and 


incidere, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5, to fall into a 
train of thought: I. and II. are often one and the same: 
hence, III. .4 project, design, contrivance ; Dino- 
crates architectus cogitationibus et solertia fretus, Vitr. ii. 
pref.: thus also, cogitationes adferre, ib.: thus also, pri- 
vate cogitationes, "'acit. Hist. ii. 44, private designs. 

CoeirrATO. See Cogito. 

CoatrATOnÍUM, i, n. (from cogitare), a receptacle of 
thoughts ; anime, "Tertull. de Resurr. Carnis rs. It is 
prop. an adject., sc. instrumentum, &c. 

CociTATUS, us, m. (from cogito), a thinking, reflect- 
ing, considering ; O felicem illum, qui non adspectus tan- 


COGITO 


tum, sed etiam cogitatus emendat, Sen. Ep. tr. prope fin., 
unless adsp. and cogitatus are participles: divinato meo 
cogitatu, Apul. Met. iv. ante med. p. r44, 22. Elmenh. 

CoclfTo, avi, atum, are, (probably from: coagito, as 
cogo for coagoo), I. To think, imagine, conceive ; nihil 
agens ne cogitari quidem potest, Cic. Acad. iv. 12 : pericla, 
damna, &c., Ter. Phorm. ii. i, 13: saxa et montes, Cic. 
Leg. ii. 1. II. To consider, reflect on, meditate, pon- 
der ; de re, e. g. de ornamentis alicujus, Cic. ad Div. i. 7. 
ante med. $. 7: de se et gloria sua, Cic. Rab. Perd. ro: 
de tuis rationibus cogitanti, Cic. ad Div. ii. 8: thus also, 
de se, Liv. xxiv. 27, to take care of, not forget himself: 
cepi mecum sic cogitare, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
5: cogitare, quam honestum sit, &c., Cic. ''usc. ii. 24: in 
animo, Ter. Ad. i. r, 4$: aliquid cum animo suo, Cic. 
Agr. ii. 24: Cato ap. Gell. xvi. 1. III. To think upon, 
revolve in the mind ; proscriptiones, Cic. Cat. ii. 9: ad 
hec igitur cogita, Cic. Att. ix. 6. extr.: de ornamentis 
alicujus, Cic. ad Div. i. 7. ante med. 8. 7, (see above): 
suspendia, Martial. i. 116, 5: ad disturbandas nuptias, 
'T'er. And. i. 2, 11. IV. To think, i. e. to will, intend; 
facere, Ter. Heaut. iii. 3, 66: me recipere cogito, Cic. 
Att. ii. 9. extr.: Italiam obsidere ut occupare, Cic. Agr. 
li. 28. in.: also without an infinitive; in Pompeianum 
cogitabam, sc. proficisci or ire, ib. xvi. 2. post med.: thus 
also, cras cogitabat, sc. proficisci, ib. ix. 2. post med.: 
hence fig.; quid Auster cogitet, Virg. Georg. i. 462, what 
he will bring us, for quid futurum sit Austro oriente. 

V. To be inclined or disposed ; male, Cic. Senect. 6: hu- 
maniter et sapienter et amabiliter cogitare in aliquem, 
Anton. ad Cic. in Ep. Cic. ad Att. xiv. post ep. 13. 

VI. To excogitate, invent, contrive ; aliquid ad perniciem, 
Nep. Dat. 6: scelus cogitatum, Cic. Phil. ii. 34: et co- 
gitavi plura, quam (ille, sc. /Esopus) reliquebat, Pheedr. 
ii. prol. 39. Part. cogitatus, a, um, has all these sigmi- 
fications : hence, cogitatum, « thought, reflection, contriv- 
«nce; cogitata preclare eloqui, Cic. Brut. 72: cogitata 
patefacere, Nep. Paus. 3: cogitata perficere, Cic. Deiot. 
7. med. Hence, ablat. cogitato, with consideration or re- 
Jlection ;. Cic. Offic. i. 8. 

CocGNA TÍO, onis, f. (from cognasci, which seems not to 
occur, or from cognatus, a, um), I. Alliance by birth, 
relation by blood ; 1. Of men; adtingere aliquem cogna- 
tione, Cic. Verr. ii. 10: or, cognatione conjunctum esse 
cum aliquo, ib. iv. 33, to be related : sibi cum eo cogna- 
tionem esse, ib. ii. 26, he was related to him: cum esset 
Sthenius—amplissima cognatione, plurimis amicitiis, ib. 
42: L. Cicero cognatione patruelis, amore frater, Cic. 
Fin. v. r. in. 2. Of animals and plants; equorum, Plin. 
H. N. viii. 42. post in. $. 64: caprarum, ib. 50. prope 
fin. $. 76: arborum, ib. xvi. 12. extr. $. 23: ceparum, ib. 
xix. 6. med. $. 33. II. Kindred, i. e. relatives ; cum 
tibi tota cognatio in sarraco advehatur, Cic. ap. Quint. 
viii. 3. $. 21: cum esset Sthenius amplissima cognatione, 
plurímis amicitiis, Cic. Verr. ii. 43 (see above): commune 
decus familie, cognationis, nominis, Cluent. 6. post in.: 
thus also, of animals; adversas ( jacere), sed inter cogna- 
tiones, Plin. H. N. viii. go. prope fin. $. 76, which pas- 
sage is cited above. III. Fig., connezion, resemblance ; 
studiorum, Cic. Verr. iv. 37: numerus non habet cogna- 
tionem cum oratione, Cic. Or. 56: animus tenetur cogna- 
tione deorum, Cic. Divin. i. 30: cognatio papyri, sc. cum 
calamis, Plin. H. N. xvi. 36. post in. $. 64: bitumini 
magna cognatio ignium, ib. ii. 105. $. 109: rerum distan- 
tium cognatio naturalis, Cic. Divin. ii. 14: cum rerum 
natura quam cognationem habent? ib.: dierum ae noc- 
tium, Plin. H. N. vi. 33. extr. $. 39: habet majorem cum 
arte oratoria cognationem, Quint. i. ro, 36. 

CocwNATUS, a, um, part. from cognascor, properly, 
produced or born from the same stock; tellus cognati reti- 
nebat semina cceli, Ov. Met. i. 80: hence, I. Ailied, 
i.e. related by blood ; 1x. Of men ; cognatus Iulo, Sil. xi. 
179: suam sibi cognatam, Plaut. Pen. prol. 97 (see be- 
low): especially, subst, cognatus, « relative, kinsman ; 
Cic. Rosc. Am. 34: Quir. Red. 3: Ter. And. i. r, 44. 
N. B. Suam sibi cognatam, Plaut. Pen. prol. 97, where 
suam or sibiis redundant.  Hither also belong cognatus 
sanguis, Virg. /En. xii. 29, relationship : latus cognatum, 
Ov. Met. ix. 412, one of kindred : acies cognate, Lucan. 
i.4, i.e. Cesaris et Pompeii: urbes, Virg. /En. iii. 502. 
2. Of animals ; cognatum genus, Plin. H. N. x. 3. prope 
fin. $. 4. II. Related, fig., connected, agreeing, simi - 
lar ; nihil est tam cognatum mentibus nostris, quam nu- 
meri, Cic. Or. iii. g1: cognata calci res gypsum est, Plin. 
H. N. xxxvi. 24. &. £9: arbores cognata, ib. xvi. 10. post 
in. &. 16: cognate terre, Claud. de Rapt. Proserp. i. 
144, viz. Italy and Sicily, because they are said to have 
been anciently united: cognati nubibus amnes, Stat. 
"heb. i. 206, because the clouds discharge rain by which 
the rivers are swollen : vocabula cognata rebus, Hor. Sat. 
ii. 3, 280: Deus mundo formam sibi cognatam dedit, Cic. 

niv. 6. 

CoaxtTÍO, onis, f. (from cognosco), I. A taking 
pains to acquire knowledge or information with. respect to 
« thing ; hence, an evamination, e. g. in disputes; inter 
patrem et filium, Liv. i. go. extr.: dies cognitionis, Cic. 
Brut. 22. med.: ne qua ipsius cognitio, illo absente, de 
existimatione ejus constitueretur, Cic. Verr. ii. 25. post 
in. Especially in. extraordinary cases not noticed by the 
laws «a commission, inquiry, court of inquiry ;. Cic. ap. 
Capiton. in Cie. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16: hither be- 
longs the afore-cited passage, Cic. Brut. 22: also gen., 
examination, inquiry ; averterent ab ira ad cognitionem 
cogitationemque animos, Liv. iii. 58: vis cognitionis, Cic. 
Fin. v. r2. in.: also, inspection, survey ; urbis, Cic. Ma- 
nil. 14. in. II. 4n acquiring a knowledge or account 
of a thing ; quarum (partium) una sit cognitionis, altera, 
&c., Cic. Offic. i. 43. post in., or it may mean, knowledge 
of, acquaintance with things, and so, prudence t thus also, 
officia, quie ex cognitione ducantur, ib.: que cognitione 
digna sunt, ib.: totum se in cognitione et scientia collo- 
caret, ib. 44. extr.: hence, 1. 4 report or discovery of à 
lhing ; inde est cognitio facta, Ter. Hec. v. 3; 33; by this 
the damsel became known; hence the discovery was 
made: thus also, ibo intro, de cognitione (puelle) ut cer- 
tum sciam, ib. Eun. v. 3, 12. 2. Knowledge, cognizance 
of a thing ; causarum, Cic. Top. 18: habent cognitionem 
faciliorem, Cic. Fin. v. 12, can be more easily understood : 
thus also, quz cognitione digna sunt, Cic. Offic. i. 43 


COGNITIONALIS 


(see above): also, conception, apprehension; positum est 
in una cognitione, Cic. Leg. ii. 19: artes—constent ex 
cognitionibus, Cie. Fin. iii. s. Also with scientia, where 
one is redundant; totum se in cognitione et scientia collo- 
caret, Cic. Offic. i. 44. extr.; or here cognitio is distinct 
from scientia, as something that precedes it, (see above.) 

CocNYITÍoNALIS, e, of or relating to a judicial inquiry 
or evamination ; sententie, Cod. Just. vii. tit. 42. leg. 1: 
vii. 45, 13: hence, cognitionalis subst., one w/o officiates 
at such inquiry, a. registrar, nolary, clerk; Symmach. 
Ep. x. 62 (55). extr. Vunión 

CoaNÍTIONALYTER, adv. (from cognitionalis), &y « 
judicial examination ; Cod. Just. vii. 63, 5. post med. 

CocwiTOon, oris, m. (from cognosco), I. One 
who knows,i. e. one who knows another, and bears tes- 
timony to him in the presence of others who are not ac- 
quainted with him; a wilness; neque semper cum cog- 
nitoribus esse possunt, Cic. Verr. v. 65, cannot always 
have people who know them and can bear testimony to 
them in a court of law: hence, cognitorem dare, ib., and 
i. 5. II. One who defends the cause of another in 
a court of law, an advocate, agent, defender; juris sui, 
Cic. in Cecil 4: Verris, Cic. Verr. iii. 60: Roscii, Cic. 
Rosc. Com. 18: dedisset cognitorem, ib.: cognitorem 
adscribit Sthenio, Cic. Verr. ii. 43: cognitorem fieri 
pro aliquo and alicui, ib.: muliercularum, ib. iii. 34 : 
viduarum, Cic. Cwcin. 5. ante med.: alienarum simulta- 
tum, Liv. xxxix. 5: si cognitor (ejus) ipse, Hor. Sat. ii. 
5, 38, his agent: also, Ov. Am. i. 12, 24, vadimonia, 
quie duro cognitor ore legat, unless this be rather a judge, 
(see III.): hence, gen. a defender; auctore et cognitore 
hujusce (sus) sententiz, Cic. Cat. iv. 5. in.: illarum re- 
rum omnium, Cic. Harusp. 21: alienarum simultatum, 
Liv. xxxix. 5. III. One who evamines a cause, « 
judge; vadimonia, qu: duro cognitor ore legat, Ov. Am. 
i. 12, 24: ommes cognitores et judices, Cod. 'T'heod. ix. 
27,3, where et is equivalent to vel or id est, because 
cognitores and judices are here the same: te cognitore 
dignus ire in carcerem, Prud. Peristeph. x. (de S. Roma- 
no) 205: hic tum cognitor pronuntiat: claudatur infans 
carcere, &c., ib. 793. IV. A fiscal prosecutor, i. e. one 
who prosecutes persons indebted to the evchequer, a public 
procurator; cognitor est: verbis nec non, &c.,. Manil. 
316. ed. Fayi, other edd. read cognitor est urbis; nec, 
&c., as Scaliger and Junius read. Persons of this de- 
scription were in ill repute, probably because they exacted 
too much and were guilty of evil practices: the office is 
called cognitura, Suet. Vit. 2. in., as many of the learned 
suppose. 

CoaxYTURA, s, f. (from cognosco), the office of a 
fiscal prosecutor or agent; sectionibus et. cognituris ube- 
rius compendium nactus, Suet. Vit. 2. in. See Cogni- 
tor, IV. 

CocGNÍTUS, a, um, part. from cognosco. 

CocxüOBÍLIs, e, (from cognosco, for cognibilis, prop. 
for cognoscibilis, or from the old supine cognotum, for 
cognitum), intelligible; quoniam iis solis, qui nos audi- 
unt, cognobiles erunt, Gell. xx. 5. post med. : cognobilior, 
e.g. cognobiliorem cognitionem esse arbitror, Cato ap. 
Gell. ib. 

CoGNOMEN, Ínis, n. (from con and nomen; or from 

cognosco, namely from an old supine cognoscitum or 
cognotum ; hence, cognomen, prop. hat by which one is 
known, a name, whether surname, epithet, or the like), 
IL. 4 surname, i. e. the name added to the family name, as 
Cicero in M. Tullius Cicero: thus also, Cesar in C. Julius 
Cesar; thus also, Scipio in P. Cornelius Scipio, e. g. 
cognomen sumere, Cic. Phil. vi. 4: trahere ex re, ib. iii. 
6: Julio et Cesare consulibus (for Bibulo et Czsare con- 
sulibus), bis eundem preponentes nomine atque cogno- 
mine, Suet. Ces. 20. med., where nomine refers to 
Julius, and cognomine to Cesar: thus also, Marcius, 
cui cognomen postea Coriolano fuit, Liv. ii. 33, where 
observe the dative of the surname, which is frequent, 
especially with the verb esse, e. g. duo Roscii, quorum 
alteri Capitoni cognomen fuit, Cic. Rosc. Am. 6: Creati 
P. et S. /Elii: Pwtis fuit ambobus cognomen, Liv. xxxii. 
2: thus also, dare alicui cognomen pingui, Hor. Sat. i. 3, 
58, for pinguis ; but this belongs to IL.: also the nomin. ; 
Gabinio Chaucius cognomen usurpare concessit, Suet. 
Claud. 245; but this belongs properly to II. II. 4n 
epithet, title, of a person, town, &c., e. g. Africanus, 
Felix, Magnus, &c., and so for agnomen ; it is not rare; 
Scipio cognomine ipso (sc. Africani) prz se ferebat, Cic. 
Mur. r4: Cato cognomen habebat Sapientis, Cic. Am. 2: 
Crassus cognomine Dives, Cic. Offic. ii. 16: Aristides 
cognomine Justus est adpellatus, Nep. Arist. r: addere 
alicui cognomen Felicem, e. g. addat etiamnum huic 
glorie superbum cognomen Felicem, Plin. H. N. xxii. 6. 
post in. $. 6 (for Felicis): causas, quz& cognomen illi (sc; 
Arabie) Felicis ac Beat» dedere, ib. xii. 13. extr. $. 30: 
hither is to be referred from L., cognomen pingui, &c., 
Hor., and cognomen Chaucius, Suet. : again, recepit (Jul. 
Cesar) perpetuam dictaturam, insuper prenomen im- 
peratoris, cognomen patris patriz, Suet. Cis. 76. post in.: 
infanti (sc. illi) cognomen Thurino inditum est, Suet. 
Aug. 7. in. Also, III. For nomen, e. g. non dignum 
esse cognomine Democriti, Gell. x. 12. med.: geminw 
pestes cognomine Dire, Virg. /En. xii. 845: pervenit ad 
fluvium (miri cognominis) Urbem, Claud. de Bello Get. 
555. 

CoGNOMENTUM, i, n. for cognomen; Plaut. Pseud. iv. 
2, 20, and Pers. i. 2, 8: Cic. Mil. r7, and Fin. ii. 4: 
Gell. xviii. 4. ante med., and 7. in.: Tacit. Ann. xii. 26: 
xv. 74: also for nomen, e. g. agrestium Cilicum natio- 
nes, quibus Clitarum. cognomentum, "Tacit. Ann. xii. 
55. 

CoaNOMÍNATIO, onis, f. i. q. cognomen, e. g. genus 
cognominationis, Afran. ap. Non. c. 2 n. 144. 

CoGNOMÍNIS, e, (from cognomen), of the same name; 
dus germans meretrices cognomines, Plaut. Bacch. i. 1j 
5: thus also, Virg. /En. vi. 38: guadet cognomine terra 
(ablat.), where cognomine may be from cognomen, and 
so terra would be a nominative: quatuor filios cogno- 
mines, ac tantum prenominibus distinctos reliquit, Suet. 
Vitell. 2. post in. Also with a genitive and dative; Vene- 
tos eorum (sc. Henetorum) cognomines, Plin. H. N. vi. 
2. $. 2: Axiace cogriomines flumini, ib. iv. 12. post med. 
&. 26: duos tulit filios L. Titianum et minorem Marcum 
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cognominem sibi, Suet. Oth. 1: Salamina cognominem 
patrie, Vell. i. r: illa mea. cognominis fuit, Plaut. ap. 
Serv. ad. Virg. /En. vi. 383, where others read mei. 

CoGNOMINoO, avi, atum, are, (from cognomen), (L 
To surname; Serapion cognominabatur (Scipio), Plin. 
H. N. xxi. 3. med. $. 7: et amaracus, quem Phrygium 
cognominant, ib. c. r1. post med. $. 39: Thurinum (illum) 
cognominatum (esse) tradiderim, Suet. Aug. 7. & 1I. 
To call, name; Macedonia ante—Emathia cognominata 
est, Justin. vii. r: Ptolem:us quoque ab exercitu cogno- 
minatur, ib. xv. 2: is (ventus Eurus) alio quoque nomine 
Subsolanus cognominatur, Gell. ii. 22. ante med. N. B. 
Cognominata verba, i. e. synonyma, Cic. Part. 15, si 
lectio certa. 

CoGNOsCENTER, adv. (from cognosco), knowingly ; 
videre aliquem, "Tertull. adv. Marcion. iv. 22. 

Coexosco, ovi, ftum, 3. (from con and nosco), L 
To endeavour to gain knowledge of a thing: hence, r. 
To examine, as a judge or a magistrate ; se cogniturum 
Cic. Verr. ii. 31 and 37: numerum militum, Cic. Pis. 
37: cognoscendi morum eum tenuit, ut, &c., Suet. in 
Ner. r5. in.: also, gen. to evamine, investigate ; iter, Cxws. 
B. G. i. 21: qualis esset natura montis, qui cognosce- 
rent, misit, ib.: signum, a seal, Plaut. (see below.) 2. 
To inspect with a view [o recognise ; signum, Plaut. 
Pseud. iv. 2, 31: also, gen. /o inspect, explore, look. to; 
domos atque villas, Sallust. Cat. 12 : signum, Plaut. (see 
above.) II. T'o aseertain, learn, obtain information 
respecting ; regiones, Ces. D. G. iii. 7: aliquem, e. g. nos 
ex literis tuis cognoscant, Cic. ad Div. v. 12. extr.: am- 
nem, Virg. /En. ix. 245: domos, Sallust. Cat. 12: librum 
(i. e. epistolam), Nep. Lys. 4, to read: jus civile, Cic. 
Brut. 26, to learn: domos atque villas, Sallust. Cat. 12, 
(see above): hence, virum cognoscere turpiter, Ov. Her. 
vi. 133, for concumbere: thus also, uxorem alicujus, 
Justin. v. 2. III. To have knowledge of a thing: 
hence, r. T'o know or recognise, e. g. any one by a sign; 
id se a (for ex) Gallicis armis atque insignibus cognovisse, 
Cies. B. G. i. 22: ego non cognosco vocem tuam? Cic. 
Or. ii. 68: orationem Servii cognosco, Cic. Att. xiv. 19. 
med.: equites cogniti, Liv. iv. 40: qui inter ceteras (mu- 
lieres) cognoverat Veturiam, Liv. ii. 40. ante med., had 
recognised; or this may mean had marked, observed, 
which comes to the same: signum (suum) manum 
(suam), to recognise one's seal and handwriting ; osten- 
dimus Cethego signum : cognovit (id), Cic. Cat. iii. 5. in. : 
cognovit signum et manum, ib.: tum ostendi tabellas 
Lentulo et quzsivi, cognosceretne signum. Adnuit, ib. : 
ne quis me cognosceret, ''er. Eun. v. 2, 8: cognoscendo 
(puellam) tute ipse aderis, ib. £4, at the recognition of, 
i e. when it shall be shewn that she is the girl whom 
she is supposed to be: thus also, quid ait? cognoscitne 
(eam)? ib. v. 3, 6: Te dea—tuaque h»c omnia vidi, 
Cunctaque cognovi, Ov. Met. ix. 776: quos Volesus pa- 
trii cognoscat nominis auctor, ib. Pont. iii. 2, 10: : quod 
eos in judicando nimium sui juris cognosceret, Cic. Verr. 
i. 7. ante med.: non cognosco vestrum tam superbum 
(sc. dictum, which precedes, or animum, ingenium, &c.), 
T'er. Eun. v. 8, 36, you are not so proud, what you say 
is not like you: hence, cognoscere sua, Liv. iv. 29, to 
own a thing as one's property: thus also, pecus exceptum 
est, quod intra dies triginta domini cognovissent, claimed 
as theirs, Liv. xxiv. 16. ante med.: thus also, si qua 
cognita ex preda sunt, Liv. viii. 39. extr. 2. 7o per- 
ceive, see, discover, find out; hominem summa probitate 
cognosces, Cic. ad Div. xiii. 23: hominem pudentem et 
officiosum cognosces, ib. 21: domos atque villas, Sallust. 
Cat. 12, (see above): indulgentiam, Cic. Att. xii. 22. in.: 
absens cognoscebam, quz tua esset sententia, Cic. ad 
Div. iv. 3. post in.: sed leve pondus erat, nec quod 
cognoscere possent.— Solis equi, Ov. Met. ii. 161, notice : 
quantum inter se differrent, cognoscebant, Hirt. Alex. 6 : 
sed neque currentem se nec cognoscit euntem, Virg. /En. 
Xii 903, but he observed that he neither, &c. 3. T'o 
hear, understand, learn, be informed; de Marcelli salute 
cognovimus, Cic. ad Div. iv. 4: ex literis, ib. i. 5. post 
med.: ab aliquo, Ces. B. C. v. 21: ibi per exploratores, 
quai——agerentur, cognoscebat, ib. vii. 16, he gained intel- 
ligence of: quos— penam tulisse cognoverat, C:»s. B. C. 
li. 21: insidiis cognitis, Cic. Agr. ii. 10: cognoscite nunc, 
quz potestas—detur, ib., hear, I will now relate. NN. B. 
I. Part. cognoscens with a genit.; cognoscentem sui, 
Auct. ad Her. iv. 18, who knows himself. 2. Part. cog- 
nitus, a, um, also as an adject. known; also, proved, 
attested ; incognita pro cognitis habere, Cic. Offic. i. 6: 
ratio pervulgata et cognita, Cic. Mur. r1: res cognite, 
Cic. Or. i. 23: nihil habuisse cogniti, for nihil cognovisse, 
Cic. Cluent. 47: thus also, cognitum habeo, for cognovi, 
I understand, have heard, Plin. H. N. ii. ro. prope fin. 
$. 112: homo virtute cognita, Cic. Cwcin. 36: also, of 
persons; Pontiam stupro cognitam, "Tacit. Hist. iv. 44 : 
plerosque militi: (for militia), paucos fama cognitos, Sal- 
lust. Jug. 84: hence, cognitiora, Ov. "Trist. iv. 6, 28: 
cognitissima, Catull. iv. 14. N. B. Cognito (ablat. obsol.), 
i.e. postquam cognitum est (erat), after news had been 
brought that: Liv. xxxvii. 13. ante med.: xliv. 28. ante 
med.: Tacit. Ann. i. 46, &c. 3. We frequently find 
cognossem, also, cognoram, cognoro, cognosti, cognosse, 
&c., for cognovissem, cognoveram, &c., in Cic. and 
other works. 

Coco (for coago, and so, from con and ago), cóégi, 
cóactum, 3. I. T'o bring, draw, collect together, whe- 
ther by force or otherwise; aer in nubes cogitur, Cic. Nat. 
D. ii. 39: naves, Cs. B. G. iii. 9: equitatum pedita- 
tumque, ib. v. 3: cohortes ex Marsis, ib. i. 15: exercitum 
in unum locum, Cic. ad Div. xv. 4. post in.: ex duabus 
syllabis in unam, Quint. i. 5 (9). $. 23: stipem, Cic. Leg. 
ii. 9: diductos jugo, Hor. Od. iii. 9, 18: comas nodo, 
Sen. Hippol. 40r: oves, Virg. Ecl. iii. 98: pecuniam a 
civitatibus, Cic. Verr. ii. 57: jus civile in certa genera, 
Cic. Or. ii. 33: hence, r. T'o assemble; senatum, Cic. 
ad Div. v. 2: Cic. Fin. iii. 2. med.: Quirites ad verba, 
i.e. ad concionem, Propert. iv. 1, 13. 2. T'o gather to- 
gether, collect; vinum, Plaut. "Trin. ii. 4, 125, to. gather 
grapes: thus also, oleam, Cato R. R. 64 (65), and 65 (66). 
3. T'o thicken, condense; mella, Virg. Georg. iv. 34: lac, 
Ov. Met. viii. 666: thus also, id (lac) coactum in duri- 
tiam, Plin. H. N. xxiii. 7. med. 8. 64: aBrem in nubes, 
Cic. Nat. D. ii. 39: hence, alvus coacta, hard excrement, 
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Cels. ii. 3. prope fin.: thus also, coacta, plur. (sc. exere- 
menta, &c.), e. g. alvus ea tuta est, quee quotidie coacta, 
eaque convenientia his, que» adsumuntur, reddit, ib. 8. 
post in. 4. To enclose, embrace; censuram intra sex 
mensium spatium, Liv. ix. 33: in semihore curriculum, 
Cic. Rab. Perd. 2: copias in angustum, Ter. Heaut. iv. 
2,2. 8. T'o press together ; cuneos (militum), Virg. JEn. 
xii. 457. 6. Agmen cogere, £o bring up the rear; Liv. 
xxxiv. 28: Curt. iii. 3. prope fin.: also, Cic. Att. xv. 13. 
in. (fig.): thus also, Diffugiunt stelle, quarum. agmina 
cogit Lucifer (i.e. Venus, the morning star), Ov. Met. 
ii. 114: thus also, stellarum codigerat agmen Lucifer un- 
decimus, ib. xi. 97, the eleventh day had dawned. 

II. T'o drive in, impel ; navim in portum, Cic. Invent. ii. 
32: oves intro, Plaut. Bacch. v. 2, 15: copias suas in 
angustum, Ter. Heaut. iv. 2, 2, (see above): cuneum, 
in cleaving wood; Quadrifidam quercum cuneis coactis 
(i.e. adactis) scindebat, Virg. /En. vii. &og: hence, 1. 
To compel, force, constrain, with ut, the infin., ad, or in ; 
e. g. coactus est, ut vita se ipse privaret, Cic. Or. iii. 3: 
vi cogere cepi, ut rediret, Ter. Hec. ii. 2, 26: nec te qui- 
vit hodie cogere, illam ut duceres, Ter. And. iv. r, 30: 
num te emere co?égit ? Cic. Offic. iii. 13: quod me vivere 
co&gisti, Cic. Att. iii. 3. in.: codgit ad depugnandum, Nep. 
Them. 4: ad lacrymas, Plaut. Bacch. iv. 9, 57. Also 
without ad; e.g. quid non mortalia cogis pectora, Virg. 
JEn. iii. 56, for ad quid: cogis adulterium, i. e. ad adul- 
terium, Ov. Art. ii. 367: thus also, etiamne id lex coé- 
git? 'er. Phorm. ii. 1, 8: si quidem cogi aliquid pro 
potestate ab tribuno consules et in vincula duci possent, 
Liv. iv. 26. prope fin.: thus also, cogere militiam, e. g. 
qu: maxima apud eos vis militie cogendze erat, ib. in.; 
unless here cogere militiam signify, to assemble the sol- 
diers: id cogebat militum voluntas, Nep. Eum. 8: adeo- 
que inopia est coactus Hannibal, ut, nisi—timuisset, Gal- 
liam repetiturus fuerit, for repetere, Liv. xxii. 32, where 
Drak. would prefer ad idque inopi: est, &c.; or we may 
read, eoque inopie, or adeoque ad inopiam, &e. 2. To 
acquire by force; omnia, Cic. Leg. ii. 6. extr.; or we 
may understand ad, and so refer hither the preceding, 
adulterium, id, aliquid, &c.: hence, coactus, a, um, forced. 
constrained, not natural ; lacrymze coacto, 1. Of the dis- 
sembler Sinon; Virg. /En. ii. 126, affected, constrained. 
2. Of a mother ; invitique oculi lacrymis maduere coactis, 
Ov. Met. vi. 608, which escaped her involuntarily ; or, 
tears which she endeavoured in vain to repress; but this 
perhaps is not necessary: also, gen., forced, not natural, 
affected; quod absurdum et nimis coactum foret, Gell. i. 
4. prope fin.: sed id nimis coactum atque absurdum vide- 
tur, ib. xvi. 14: ut numeri sponte fluxisse, non arcessiti 
et coacti esse videantur, Quint. ix. 4. extr. III. To 
infer; conclude, draw an inference; ratio ipsa coget, quze- 
dam vera esse, Cic. Fat. 16. extr.: hoc cogere volebat, 
falsas literas esse, Cic. in Ep. ad Brut. a Germanis re- 
pert. ep. 7. extr.: ex quibus id, quod volumus, efficitur et 
cogitur, Cic. Leg. ii. 13. med.: ex quibus effici cogique 
possit, nihil est, &c., Cic. Nat. D. iii. 13. extr. IV. 
To make, fabricate ; but perhaps only of things solid or 
thick ; ebur exanimum, multa tamen arte coactum, Val. 
Fl. ii. 464, an ivory statue. 

CónXnírATYo, onis, f. (from cohabito), a dwelling 
with; -Augustin. Ep. 137. | 

CónÁBÍTATOR, Oris, m. (from cohabito), one who 
dwells with another; Augustin. Serm. 1. in fer. 2. pen- 
tec.; and Cassiod. Ep. iii. 48. 

Cónàiniro, are, (from con and habito), /o dwell to- 
gether; Hieron. Ep. go: Augustin. Ep. 12: Messala 
Corv. de Progen. Aug. 23. 

CÓRJERENTER, adv. (from coherens), continuedly, un- 
interruptedly ; dimicare, Flor. ii. 17. 

CórnuenEN TÍA, s, f. (from cohereo), a connewion ; 
mundi, Cic. Nat. D. ii. 62: mortis et vitz, Gell. vi. 13: 
vocis, ib. xv. 3. 

CóxuEREO, hesi, hesum, 2. (from con and hzxreo), 

I. T'o be connected, adhere together ; mundus apte cohe- 
ret, Cic. Univ. $: cum re, Cic. Top. 12: alicui sanguine, 
Quint. viii. 3. $. 75, to be related by blood: sermo, Cic. 
Cocin. 16: vix cohzrebat oratio, Cic. Col. 7: qui cohz- 
rent Mesopotamiw, Rhoali vocantur, Plin. H. N. v. 24. 
extr. $. 21: margarite cohzrentes in conchis, ib. ix. 35. 
ante med. $. 54: dos cohwret matrimonio, Papin. in 
Pand. xlix. 17, 16: verba cum causa, e. g. illa, quz» prima 
dicuntur, si velis congruere et coherere cum causa, Cic. 
Invent. i. 14. post med.: cohzrens cum omni corpore 
membrum, Cic. Or. ii. 80. in.: ea quz dicat, inter se co- 
haerere, Cic. Fin. v. 27: cf. Cic. Or. 44. in.: ea, que di- 
cit, praeclare inter se cohezrent, Cic. Fin. v. 27: nec ora- 
tio——cohsreat sibi, Quint. vii. procem. Hence, II. To 
consist, exist; virtutes sine beata vita cohwrere nom pos- 
sunt, Cic. Tusc. v. 18: qui ruunt nec possunt cohzrere, 
ib. iii. 25 : legibus Sulle coheret status civitatis, Quint. 
xi. 1. prope fin. $. 85: also, /o consist of; alia, quibus 
homines coherent, Cic. Leg. i. 8S. .N. B. Part. cohwsus, 
a, um, i.q. coherens, e. g. arbor, Gell. xv. 16. N. B. 
Part. in compar. coherentius, Gell. i. 18. 

ConuenES, edis. See Coheres. 

Cós1.xnESscO, ére, (from cohwreo), to adhere together ; 
inter se, Cic. Nat. D. i. 20: digiti, Plin. H. N. xx. 16. 
post med. $. 64: pituita in gula cohzrescens, ib. xxiv. r5. 
post in. $. 8o. ( 

ConussusS, a, um. See Cohzreo. T 

CónkEnES (Cohsres), édis, m. and f. (from con and 
heres), « coheir; Cic. ad Div. xiii. 46: Cic. Verr. i. 48 : 
Petron. 76: Hor. Sat. ii. 5, 107. | 

CónnÉO, ui, Itum, 2. (from con and habeo), prop. £o 
hold together; hence, I. T'o hold, contain; terra se- 
men cohibet, Cic. Senect. r5: caus: cohibentes in se-efli- 
cientiam, &c., Cie. Fat. 9: ova marem cohibent, Hor. 
Sat. ii. 4, 14: sidera in se cohiben: em, Lucret. ii. 
1030: naturas omnes, Cic. Nat. D. ii. 13: Nec muris 
cohibet patriis media Ardea Turnum, Virg. /En. ix. 738, 
thou art not in Ardea thy native town: — 1. To 
hold, keep back, stop; gradum, Stat. "Theb. x. 397 
gam, Sil. xv. 742 : alvum, Plin. H. N. xxix. 3. post med 
$. 11: spiritum, ib. xxviii. 6. ante med. $. 17: 
urins, ib.: cervos arcu, Hor. Od. iv. 6, & Oct 
Cic. Verr. iv. 45: adsensionem a rebus, Cic. 
2. To restrain, check, repress ; libidines a c 
Mil. 28: iracundiam, Cie. Mare. 3: motus 
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Offic. ii. 5: impetus et conatus alicujus, Cic. Phil. iii. 2 : 
manus, oculos, animum ab auro, &c., Cic. Manil. 25: 
adsensum a rebus, Cic. Acad. iv. 29: thus also, adsensio- 
nem a rebus, Cic. Nat. D. i. 1: se, Ter. Heaut. v. 1, 46: 
Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5: Gell. iv. 9. Also with 
an infin.; timor cohibebat committere, &c., Hirt. B. G. 
viii. 23: also with quo minus, Tacit. Ann. ii. ro and 
24. II. To inclose, confine; brachium toga, Cic. Col. 
5: se intra locum, Plaut. Mil. iii. r, 1: crinem nodo, 
Hor. Od. iii. 14, 22: ventos carcere, Ov. Met. xiv. 224: 
Nec muris cohibet patriis media Ardea Turnum (i. e. te), 
Virg. /En. ix. 738. (see above, I.): hither also may be 
referred I.N. B. Cohibessit for cohibuerit, Lucret. iii. 
2 MER for cohibuerit; Lucret. See Cohibeo. 

CóntnILIs, e, (from cohibeo), abridged, short; oratio 
(Herodoti), Gell. xvi. r9. in., concise style. 

CóntiniriTER, adv. (from cohibilis), órieffy; istam fa- 
bulam in pauca cogamus, quantum potest fieri cohibiliter, 
Apul. in Flor. prope fin. p. 366, 18. Elmenh.: cohibilius 
conscribere, ib. Apol. ante med. p. 297, 35. Elmenh. 

CónniTÍo, onis, f. (from cohibeo), a restraining, con- 
Jining; ire and sui, Lactant. de Ira Dei 18. $. 3 and 12. 
Some cite Cic. Verr. iii. 14. extr.; but modern edd. read 
prohibitio. 

Cón1RCINATIO, onis, i. e. hircina lascivia, or, wanton 
ertravagance; qu» omnia degulator in ventrem condidit 
et omnimodis cohircinationibus dilapidavit, Apul. in A pol. 
post med. p. 322, 33. Elmenh., where ed. Elmenh., with 
ed. Vulc. and others, have collurcinationibus. 

CÓnÓNESTO, avi, atum, are, (from con and honesto), 
I. To honour, grace, do honour tos; exsequias, Cic. Quint. 
I5: statuas, Cic. Verr. ii. 69: victoriam, Liv. xxxviii. 
47: funus, Tacit. Ann. iii. 76: hortaturque, ut, quod 
unum reliquum fortuna fecerit id (i. e. mortem) coho- 
nestent virtute, Liv. xxv. 16. post med.: hence, res tur- 
pes, to give a creditable name to; nitimini cohonestare res 
turpes, Arnob. v. prope fin. p. 235. Herald. II. De- 
fluvia capitis, e. g. defluvia capitis semine (urtice) illito 
cohonestari, Plin. H. N. xxii. 13. med. $. 15, is prevented, 
or cured or improved by. But Gron. would read coérci- 
tari or co&rceri. 

CónóNono, are, (from con and honoro), i. q. cohones- 
tare, e. g. coronz dicuntur, quod cohonorent eos, quibus 
imponuntur, Fest. in Corona. 

CónonnEo, ui, 2. (from con and horreo), i. q. cohor- 
resco, £o shwudder; it seems not to occur, unless we refer 
the perfect to this verb. 

CónonnEsoo, ui, 3. (from con and horresco), £o shud- 
der, quake, shake from fear or cold; quem (Scipionem 
mortuum) adgnovi, equidem cohorrui, Cic. Somn. Scip. 1: 
cum cohorruisset, Cic. Or. iii. 2: cohorrescit corpus meum, 
August. ap. Suet. Tiber. 21. 

Cónons, tis, f. (supposed by some to be allied to chors, 
a court, and so from eres, septum, prop. an enclosed 
place), I. .A4 cohort, i. e. the tenth part of a legion, 
consisting, in Cicero's time, of 420 men, all infantry ; 
Cic. Marc. 2: Cws. B. G. iii. 1. It was composed of four 
manipuli, viz. one of velites, 120 men, one of hastati, 120 
men, one of principes, 120 men, and one of triarii, 6o 
men. Sometimes the cohortes are distinguished from the 
legions, and then they denote auxiliary-troops of the al- 
lies; hine octo legiones, inde quingente cohortes, Flor. 
iii. 21, 18: thus also, cohortes Batavorum et Canninefa- 
tium, Tacit. Hist. iv. r9. Also, cohors sexta equestris, 
Plin. Ep. x. 107; and Trajan. ib. 108: also, cohors equi- 
tata, Inscript. ap. Grut. p. 550. n. $: so that we must 
suppose the cavalry also to have been afterwards divided 
into cohorts, which is not improbable, unless we suppose 
a certain number of cavalry to have been attached to 
every cohort of infantry, according to Veget. de Re Mil. 
ii. 6. But the former is the more probable. 'Thus the 
Batavian equites were reckoned among the cohorts; Ta- 
cit. Hist. iv. r9, i.e. (probably) who were added to the 
cohorts. .N. B. Cohors is used for the whole army ; Stat. 
"Theb. v. 672. IL. Cohors prztoria, 1. T'he generals 
body-guard; Cws. B. G. i. 40: also, scortorum, Cic. Cat. 
ii. rr: qui quasi ex cohorte preetoris, &c., Cic. Q. Fr. i. 
z, 4, suite or followers. 2. T'Àhe followers or attendants 
of a propretor in his province; Cic. Att. vii. 2. post in.: 
also simply, cohors, Cic. Q. Fr. i. r, 4. (see above): also 
of the followers of others, e. g. of Bacchus; Ov. Met. xi. 
89, hune adsueta cohors Satyri Baccheque frequentant : 
of a king; primi ibant amici et cohors regia, Curt. ix. 1o, 
26: see the following. III. Gen. a train, crowd, com- 
pany, assembly ; amicorum, Curt. vi. 2. $. r1: Suet. Ca- 
lig. 19: canum, Plin. H. N. viii. 40. post in. $. 6r: fe- 
brium, Hor. Od. i. 3, 31: disciplinarum, Gell. i. 9. extr.: 
Phedon ex cohorte illa Socratica fuit, ib. ii. 18: tunc 
omnis ejus (Aristotelis) sectatorum cohors ad eum adce- 
dit, ib. xiii. 5: ceteris omnibus ex cohorte ejus, qui au- 
dire eum soliti erant, clamore magno exsultantibus, ib. ix. 
18. prope fin.: levam cuncta cohors (sc. of the ships, or 
those on board) remis ventisque petivit, Virg. /En. iii. 
563, all who were on board the ship of Palinurus, or all 
who were on board all the ships. IV..4 court; see 
Chors. 

CónonTArLiNvs, a, um, (from cohortalis, II.), i. e. ad 
cohortes pertinens, of or belonging to the retinue of a pro- 
pretor; militia, Cod. Theod. xvi. 5, 48, the service or 
duty of the cohortales, i. e. officers of the prafect. preetor., 
and allthe proprztors; hence called cohortales, and co- 
hortalini, e. g. Cod. Just. xii. 38, r1: Cod. Theod. vi. 35, 
I4: viii. 4. nim 26 and 28: xii. r, 184. In all these 
comin they are officers of the governors of provinces 

rectorum provinciz). 

CÓnonTALIS, e, (from cohors), I. Of or belonging 
to a court or yard; avis, Colum. viii. 2. $. 1, which are 

in a yard: thus also, pullus, Cels. ii. I8. med. — IT. 
Of or belonging to a cohort, especially, belonging to the 
vetinue of the governor of a province ; officium, Cod. Just. 
58, 13: adparitor cohortalis, an attendant on the go- 
or of a province, ib. leg. 12: thus also, cohortalis 
n i.q. officium cohortale, Cod. Theod. viii. 4, r, 
Where the oficers of the prafectus prator. are meant: 
nce, cohort certain. officers or attendants of a pro- 
prator; Cod. Just. xii. 58. leg. 3 and 14: corpus cohor- 
talinm, ib. Ó 


b. i. $5, 2. 
CÓnton-rrIo, onis, f. (from cohortor), an exhortation, 
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admonitions judicum, Cie. Cluent. £0: thus also, mili- , for or belonging to the straining through a sieve ; 


tum, Nep. Hann. t1: sua, Cic. Or. i. 47: mea, Cic. Att. 
xvi. I3. extr. 

CónonTATÍUNCÜLA, xw, f. (dim. of cohortatio), a brief 
exhortation or admonition; Ambros. iv. ep. 33. ad De- 
metr. 

CónonTYCÜULA, xw, f. (dim. of cohors), a small cohort ; 
Bibulus in Amano nescio quid cohorticularum amisit, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6. 

CónonTo, are, for cohortor, e. g. atque hos cohorta- 
rent, Claud. Quadrig. ap. Non. cap. 7. n. 355 hence, co- 
hortatus, a, um, passive, e. g. exercitum suum pransum, 
paratum, cohortatum eduxit foras atque instruxit, Cato 
ap. Gell. xv. 13. ante med. 

CónonrOon, atus sum, ari, (from con and hortor), £o 
exhort, encourage to any thing ; ad virtutem, Cic. Or. ii. 
9: ad libertatem, Cic. Phil. iv. &: ad studium, Cic. ad 
Div. ii. 4: with an infin. ; contendere, Hirt. Alex. 21: 
regium jnsigne sumere cohortatur (illum), "Tacit. Ann. 
xii. 49: with ut; Ces. B. C. iii. 82: Tacit. Agric. 36: 
with ne; Cas. D. G. vii. 86: Cws. D. C. iii. 43. N. B. 
Cohortatus, passive. See Cohorto. 

Cónosrrs, ftis, (from con and hospes), a fellow guest ; 
Paulin. Nol. xxi. 385: xxiv. 438. 

Conun, I. i. e. lorum, quo temo buris cum jugo 
colligatur, a cohibendo; Fest. Il. i. q. coelum apud 
poetas, a chaos ; Fest. 

CónUuipo, are, (from con and humido), £o moisten ; 
genas lacrymis, Apul. Met. viii. ante med. p. 205, r4. 
Elmenh. 

COrENS, euntis, part. from co&o. See Coco. 

Córwmino, ére, properly, /o suck in, imbibe ; hence, to 
resolve firmly ; plus in eos ingeratis maledictionum et 
criminum, quam si aperte hoc facere confessis maledic- 
tionibus coimbibissetis, Arnob. v. post med. p. 224. He- 
rald. (al. 178); but ed. Herald. reads combibissetis, and 
in the notes he repeats the same without mentioning co- 
imb., or noticing any various reading. 

Có1NQUÍNO, are, (from con and inquino), I. To 
pollute, defile ; 1. Properly; ne (gallinz) stercore coin- 
quinentur, Colum. viii. 7. $. 2. 2. Fig.; matres regias, 
Cic. Nat. D. iii. 27. e poeta: se crimine, Val. Max. vi. t, 
6: se scelere, ib. ix. 7. extr. : qui coinquinatum vitiis cor 
impiavit, Prud. Cath. vi. 53: et quid esse his potest coin- 
quinatius, infelicius, spurcius, quam si ita facti sunt sensus, 
&c., Arnob. vii. ante med. p. 279. Herald. — II. T'o infect, 
taint, of a disease; totam progeniem, Colum. vii. 5, 6. 

Corio, onis, f. from codo, 1. q. coitus, I. .4 coming 
together, meeting, assembling, whether for a. good or a bad 
purpose; hence, in the latter sense, « plot, conspiracy ; 
candidatorum, Cic. Q. Fr. iii. 1, 5 : and again, in ea coi- 
tione: coitionem facere, Cic. Planc. 22: coitionem diri- 
mere, Cic. Att. iv. 18. med. : si de coitione voluisset, ad- 
junxisset, quive coierit, Cic. Cluent. 54, a conspiracy: 
thus also, coitio Memmi, Cic. Q. Fr. ii. 15. prope fin. : 
thus also, coitiones honorum consequendorum causa fac- 
tas, contra remp. esse, Liv. ix. 26. med. II. 4 con- 
Jerence; prima coitio est acerrima, Ter. Phorm. ii. 2, 
32. IIL Carnal copulation ; Solin. 49 (62): Macrob. 
Sat. vii. 16: Lactant. i. 8. : 

Cólrus, us, m. from co80, i. q. coitio, or cetus, 

I. 4 uniting together, an assembling, a gathering ; sor- 
dium in auribus, Cels. vi. 7. n. 7: materie, of pus, cor- 
rupt matter, ib. iii. 27, 4 : humoris, ib. v. 18. n. 31: vene, 
a closing, ib. ii. ro. extr. : luna morata (biduo) in coitu 
solis, Plin. H. N. ii. 9. med., new moon: in coitu (cum 
sole, or solis) non cerni (lunam), ib.: thus also, coitus 
lunz, sc. cum sole, e. g. in coitu ejus (lunz) sterni, ib. 
xvi. 39. post in. $. 74: vocum, Gell. i. 25. extr. : sylla- 
barum, Quint. ix. 5. $. 59. II. Carnal copulation, co- 
ition ; of men or animals, and of both sexes; coitus ex- 
citat (herba), Plin. H. N. xxii. 2. med. $. 38: ad stimu- 
landos, ib. $. 39; and, Cels. ii. r. extr.: Gell. xix. 2. 
extr.: Stat. "heb. x. 791: Plin. H. N. viii. 42. post in. 
$. 64, and cap. 5o. in. $. 76: x. 52. $. 73 and 74: Co- 
lum. vi. 23, 3: vi. 24, 3: vi. 27, 4. Also of trees ; adeo- 
que est Veneris intellectus, ut coitus etiam excogitatus sit, 
&c., Plin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 7. III. Also of 
engrafting ; qu:e patiatur coitum talem arbor, Plin. H. N. 
xvii. r4. ante med. $. 24: also, i. q. prima germinatio 
arborum, e. g. circa Vergilias pluere inimicissimum viti 
et olee, quoniam tunc coitus est earum, ib. cap. 2. post 
in. 8$. 2. 

Coírus, a,um. See Co8&o. 

Cór1x, Ycis, f. («4if), a kind of palm-tree in Ethiopia ; 
coicas vocant, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. $. 9. ed. 
Hard., where other edd., e. g. Elzev., read cycas; pro- 
bably the tree which produces sago. 

CoruríuM or CorEPíuM, i, e. g. de colepio, or de 
colepio, Petron. 70, the extremities of an. animal, neats" 
and hogs' feet ; according to Salmas., who adds that the 
Greeks called them xcA/ziz. — Others read coliphio. 

CorANIA (Colanica), :, a town of Britain; Ptol. 

CórÁrPnHizo, àre, (xoxzQitu), to strike with the fist, give 
a blow to, (see Colaphus); aliquem, Tertull. adv. Mar- 
cion. v. 12, and de Fuga in Persec. cap. 2. 

CórXPHus, i, m. (x6A29os), a blow, especially with the 
fist ; colaphum alicui ducere, Quint. vi. 3. 8$. 83, to give: 
thus also, incutere ei, Juv. ix. 5: infringere alicui, Ter. 
Ad. ii. 1, 46: perpeti, Plaut. Capt. i. r, 20: icere, Plaut. 
Pers. v. 2, 65: preterea colaphis tuber est totum caput 
(meum), Ter. Ad. ii. 2, 37: verbum adde etiam unum, 
jam in cerebro colaphos abstrudam tuo, Plaut. Rud. iv. 
3, 68, te defigam in terram colaphis, Plaut. Pers. ii. 4, 
22: ac sepe (ursi) in arena colapho infracto exaniman- 
tur, Plin. H. N. viii. 36. post med. $. 54: vel colaphis 
pulsare caput, Sedul. Carm. iv. 97: namque per hos cola- 
phos caput est sanabile nostrum, ib. ror. 

CoraPrANI, orum, a people of Pannonia, so named 
from the river Colapis; Plin. H. N. iii. 25. 8. 25. 

CorAPis, is, a river of Pannonia, which falls into the 
Save near Sisseck ; Plin. H. N. iii. 23. $. 28, and Strabo; 
hodie Kulpa or Kulp; called also Colops, Dio Cass. 

CorAnNi, orum, a people of Lusitania; Plin. H. N. 
iv. 22 (21). $. 35- 

CorAnRNUM, i, a town of Lusitania ; Ptol. 

CorassuE, arum. See Colossc. 

CorATIO, a town of Noricum ; Tab. Peutin. 


COLATORÍUS, a, um, (from colo, are), L Serving 


COLATURA 


TI. 
Equus, Veget. de Re Vet. iv. 6. prope fin. &. 7, (probably) 
a horse that takes slow or short steps, an ambler. : 

COLA'T Una, i, f. (from colo, are), I. 4 straining 
through a sieve ; IL. That which has been strained ; 
Col. Aur. Chron. v. 3. 

CóLAX, Ácis, (»A22), a flatterer ; "Ter. Eun. prol. 25 
and 3o. 

COLAXES, a king of the Bisaltz, son of Jupiter by the 
nymph Hora; Val. Fl. vi. 48. seqq. 

Corcur, orum, — [. The Colchians. See Colchus. 

II. A town of India on this side the Ganges; Ptol. 

Corcniícus, a, um, i. q. Colchicus, e. g. Colchiacis 
focis, Propert. ii. i, 54 (56); but others read Iolciacis, 
which is better. 

CorcHicus, a, um, of or belonging to Colchis; Col- 
chiez solitudines, Plin. H. N. vi. 10. 8. t1: venenis Col. 
chicis, Hor. Epod. xvii. 35, such as grow in Colchis, 
violent: thus also, venena Colchica, Hor. Od. ii. 13, 8, 
where other edd., e. g. Bentl. et Jani, read Colcha: ve- 
nena Colchica, Hor. Epod. xvii. 35 : hence, Colchicon for 
Colchicum (probably, sc. venenum), Gr. xoxjixóv, a. kind 
of poisonous herb; Plin. H. N. xxviii. 9. post in. $. 33, 
qui Colchicon biberint aut cicutam, &c. 

CorncniNÍUM, i, a town of Dalmatia, afterwards called 
Olcinium, hodie Dulcigno; Plin. H. N. iii. 22. 8. 26. 

Corcnrs, idis, f. (Kzx57s), Colchian; gens, Val. Fl. v. 

418 : hence, subst., I. Sc. terra, Colchis, a country on 
the east of the Black sea; Mela ii. 3. med.: Plin. H. N. 
li. 103. post in. $. 106: Val. Fl. v. 505; and Strabo. 
II. Sc. femina, a female Colehian ; Colchis Medea, Plin. 
H. N. xxv. 2. med. $. 5: also, Colchis, the Colchian wo- 
men, Hor. Epod. xv. 58: Ov. Met. vii. 301: Juv. vi. 
642: Propert. ii. 1, 54 (56). 

Corcnus, a, um, i. q. Colchicus, Colchian ; venenum, 
Ov. Met. vii. 394: domus, ib. Fest. iii. 876: rhombus, 
Martial. xii. 87, 17 : hence, Colchus, a Colchian, inhabit- 
ant of Colchis; Hor. Art. 118: Colchi, Plin. H. N. vi. 4. 
$. 4: Mela i. 19: ii. 3. extr.: Hor. Od. iv. 4, 63. 

CorExRTUs, a, um, (prop. part. from coleo, are), i. e. 
coleis preditus, equuleus, Pompon. ap. Non. cap. 2. n. 
822: cuspis, Pompon. ib. cap. 7. n. 20. 

CorENTUM, i, an island near Illyria; Plin. H. N. iii. 
21. $. 25. NN. B. In Ptolemy, Collentum (K$A2veov), a. 
town of the Illyrian island Scardona: hence, Colentini, 
the inhabitants, Plin. H. N. iii. 22. $. 26. 

CoLrs, is, m. (from caulis) i. e. membrum virile; 
Cels. vi. 18. n. 2 and 3: vii. 25. in. 

Corus, i, m. I. Probably a bag, pouch, for 
culeus; e. g. honesti colei Lanuvini, Cliternini non ho- 
nesti, Cic. ad Div. ix. 22, where the expression colei cli- 
ternini (see Cliterninus) contaius an obscene allusion. 
Some understand a testicle. II. A testicle ; Martial, 
xii. 85, 2: si coleos haberemus, Petron. 44, i. e. si viri 
essemus. 

Corr, orum, (KA), I. A people of Asia, beyond 
the Mzotic Jake and Colchis; Mela ii. 7. post in.; and 
Steph. Byz.: hence, Colicus, a, um, thereto belonging; 
regio, Plin. H. N. vi. 5. 8. 5. II. A town of India 
on this side the Ganges; Ptol.: hence, Coliaci, the in- 
habitants; Strabo (incorrectly, Coniaci): hence, Colis, 
idis (Ke; Zxez), Mela iii. 7. in. et post med. ; or, Colias 
(Koxiks Zxoz), Dionys. Perieg., à promontory near the 
same; called also, promontorium Coliacum, Plin. H. N. 
vi. 22. med. $. 24. ed. Hard., where earlier edd. read 
Colaicum. 

Córías, w, m. (xoxíus), a kind of fish; Plin. H. N. 
xxxii. I1. ante med. $. 52. 

Corias, adis, f. (Ke2;2« Zxez), I. A promontory 
of India; see Coli. IL A promontory of Attica; 
Pausan. in Att. post in.: Herodot.; and Steph. Byz. 

CorrcAn1A, a town of Gallia Cispadana, between Mu- 
tina and Hostilia; Anton. Itin. 

CoLiÍcE, es, f. (so2ux2, sc. cóv0sz:5), probably, sc. com- 
positio, &c. (or x«24x2, sc. cv?scis, compositio, in Roman 
characters) a remedy for the colic; Cels. v. 25. n. 12: 
Scrib. Larg. Comp. 120 and 121; belongs properly to 
Colicus, a, um, (axe, 21, àv.) 

CorícULvs, i, m. (from colis for caulis), Lb 
small stalk of herbs ; brassice, Cato R. R. 158: apii, Co- 
lum. xii. 7. in.; and Martial. v. 79, 7: xiv. IOr, 2. 

II. 4 small twig or shoot; viteus, Varr. R. R. i. 31, 4: 
arbor eoliculum agit, Colum. v. 9, 12. NN. B. It is for 
cauliculus. 

Corícus, a, um, (224xàs, 2v, àv), I. (From colon, 
the great gut), of or belonging to the bowels, or a. pain in 
the bowels ; x. Affected. with the colic ; et coctum (dedit) 
dysentericis et colicis Plistonicus, Plin. H. N. xx. r2. 
prope fin. $. 48. 2. Good against the colic; medica- 
mentum, Cels. iv. r4, in Greek characters (s424xv), 
where the receipt is given; called also colice. H. 
(From Coli (K222), a people of Asia), Colica regio, Plin. 
H. N. vi. 5. $. 5. See Coli. 

Corioo, fnis, f. (from colo, ere), « dwelling-house ; in 
penetralibus coliginis perpetuos fovetis focos ? Arnob. ii. 
post med. 115. Herald. (according to others, n. 91); but 
ed. Herald. reads in penetralibus Veste ignis perpetuos, 
&c., without noticing any various reading in the notes ; 
but Salmasius reads from one Cod. coliginis. 

CorrNIA, z, the ancient name of the island Cyprus ; 
according to Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35. 

CoriPnuíuM or Corrrruiuy, i, n. a kind of nutritivc 
food, such as wrestlers and the like used to eat ; comedunt 
coliphia paucw, i. e. sunt athlete, Juv. ii. 53: collyre 
facite ut madeant (i. e. coquantur) et coliphia, Plaut. 
Pers. i. 3, 12: cum coliphia sexdecim comedit, Martial. 
vii. 66, 12 : it seems to be a kind of pastry. 

CoLis (also probably, coles), is, m. for caulis; plur., 
coles, Varr. R. R. i. 31: colibus, ib.: coles (plur.) rapicii, 
Cato R. R. 35: ceteros (al. certos) vinearios coles preci- 
pitare, Colum. v. 6. prope fin. $. 36. N. B. Coles, is, i. e. 
penis. See Coles. , 

Coris, ídis, (Kezis Zxp«), a promontory of India; 
Mela iii. 7. See Coli. 

Corfu, i, n. (from colo, ere), « dwelling-house ; lares 
colio potentes, Tertull. de Spectac. 5, as Salmasius reads, 
for comitio, as e. g. ed. Pamel. 

CorLÁnasco or CoxríBAsco, ére, (from con and la- 
basco), £o totter, be about to d" ; Plaut. Stich. iv. 1, 16: 

: 3M 


COLLABEFACTO 


we find also collabascunt, Lucret. iii. 600. ed. Gifan., 
where ed. Creech. reads collabefiunt. 

CorrÁnÉrACTO or CONLABEFACTO, avi, atum, are, 
(from con and labefacto), to cause to totter ; onus vastum 
motu, Ov. Fast. i. 566: hence, fo overpower; rigorem 
auri, Lucret. i. 493. 

CoLrLABEFACIO, CoLLABEFACTUS. See Collabefio. 

CorrXnÉrio or Coxr.AnBÉr1O, factus sum, fieri, (pass. 
of collabefacio), to be made to totter ; hence, to be thrown 
down. I. Prop.; Ces. B. C. ii. 6, (navis) altera pre- 
fracto rostro tota collabefieret : thus also, et haec ipso cum 
corpore collabefiunt, Lucret. iii. 600. ed. Creech., where | 
ed. Gifan. reads collabascunt. — II. Fig., £o be overpower- | 
ed; tamen (Aristides a "'T'hemistocle) collabefactus testula 
illa, exsilio decem annorum mulctatus est, Nep. Arist. 1. 

CorrLXBELLO or CONLABELLO, are, (from con and la- | 
bellum), £o join lips; osculum, Laber. ap. Non. cap. 2. 
n. 168. 

Corrànmon or Coxrimom, psus (bsus), sum, 3. (from 
con and labor, labi), 1 17e fall together, fall in a 
heap, fall down; e.g. 1. Of a building, town ; Liv. 
xxxv. 9: Suet. Ces. 81: ib. Aug. 30: urbes, Tacit. Ann. 
ii. 47. 2. Of a man, who falls, e. g. in a swoon, or by 
the sword, or otherwise; Virg. /En. iv. 392 and 664: 
viii. 84: Ov. Met. vi. 295: vii. 826: x. 186: Curt. viii. 
2. extr.: Tacit. Ann. ii. 3: saxo, upon a stone, in order 
to go to sleep, Stat. Achill. i. 195: hence, ira in se ipsa 
collabitur, Val. Max. vi. 2, 1o, lays itself down, passes 
away: rempublicam collapsam excipere, Pacat. in Paneg. 
ad Theod. r1, sinking: also to fall in, fall away; tem- 
pora collapsa, oculi concavi, Cels. ii. 6. in., fallen in: iter 
urinze senectute collapsum, ib. vii. 26. in., stopped. 

II. To fall into ; in corruptelam, Plaut. 'T'ruc. iii. 2, 3. 

CorrXnono (Conlab.), are, (from con and laboro), 1o 
labour together ; ad remedium, "Tertull. de Pcen. 10: also 
with the dative; fidei, Vulg. Phil. i. 27: evangelio, ib. 2 
Tim. i. 8. 

CorrXcÉRo (Conlac.), are, (from con and lacero), to 
tear ; corpus, Tacit. Hist. iii. 74. 

CorraAcnyMaATIo (Conlac.), onis, f. (from collacrymo), 
a weeping at any thing, or simply, a weeping ; neque ad | 
misericordiam adducetur (judex), nisi ei tu signa doloris 
tui, verbis, sententiis, voce, vultu, collacrymatione deni- 
que ostenderis, Cic. Or. ii. 45. extr. 

CorracRYMo (Conlac.), or CorrAcnu wo (Conlacr.), 
avi, atum, are, (from con and lacrymo), to weep together 
with, or simply, £o weep, without an accusative; com- 
plexus me collacrymavit, Cic. Somn. Scip. 1: simul omnes 
collacrumarunt, Plaut. ap. Gell. i. 24: nonnunquam col- 
lacrymabat, Ter. And. i. 1r, 82: also, aliquid, to weep 
over a thing, to bewail ; casum, Cic. Sext. 58. 

CorLLAcTANÉUS or CONLACTANEUS, a, um, (from con 
and lac or lacteo), one aho sucks or has sucked the breast 
together with another, a foster-brother or sister ; si collac- 
taneus, si educator, &c., Ulp. in Pand. xl. 2, 13: Titia 
testamento Seiam libertam, eandemque collactaneam— 
heredem instituerat, Scev. ib. xxxiv. 4, 30. ante med. $. 
1: Herodis tetrarchz collactaneus, Vulg. Act. xiii. r. 

CorrAcTÉUS or CONLACTEUS, a, um, (from con and 
lac), i. q. collactaneus, e. g. verna collacteus Drusi, In- 
script. ap. Reines. Class. 9. n. 16: L. Syri collactei sui, 
Inscript. ap. Grut. p. 585. n. 8: utpote ejus collactea, 
Martian. cap. 2. post in. p. r9. Vule.: quod sororis ejus 
collactea et—amica videretur, ib. r. post in. p. 2. Vulc. 

CorrAcTrIUs (Conlact.), a, um, i. q. collactaneus, e. g. 
Haleno collactio, Inscript. ap. Grut. p. 661. n. 3: Linadi 
liberte et collacti:& bene merenti, ib. n. 2: Julie Chreste 
collacti:e suze, ib. p. 632. n. 8: Croton—conlactius musa- 
rum, Hyg. Fab. 224. 

CorrToR (Conl.), ari, (from con and letor), to re- 
joice with ; "'ertull. de Idol. r4. 

Corr;uevo (Conl) or CorrEvo (Conl), are, (from 
con and levo), £o make smooth ; asperitatem oculorum, 
Sen. Ep. 64. post med.: plagam arboris falce, Plin. H. 
N. xvii. 22. post med. $. 35, 19: interanea, ib. xxiii. I. 
ante med. 8. 18. 

CorrLAPsío or CowNLaPsio, onis, f. (from collabor), « 
falling, fall ; lapidem tuum ruina sequitur, et cadentium 
culminum funesta collapsio, Jul. Firmic. de Errore Prof. 
Relig. post med. p. 41 (ad Min. Felic. ed. Ouzelii Lugd. 
Bat. 1672.) 

CorraAPsus or CoNLAPsUS, a,um. See Collabor. 

Corranmrzs, e, (from collum), of or belonging to the 
neck; offa (i.e. offula) collaris, Petron. 56. ed. Anton., 
others read insula collaris : hence, collare, subst., rie 
Sc. vinculum, e band for the neck, collar ; collari, Lucil. 
ap. Non. cap. r. n. 162: plur. collaria, Varr. R. R. i. 9. 
prope fin. $. 1&. lI. 4 piece of flesh on the neck, 
neck-piece ; Apic. vii. 5 and 6. 

Corranfus, a, umy(from collum), i. q. collaris; hence, 
collaria, sc. catena, Plaut. Capt. ii. 2, 107. 

Cor.LATERALIS, e, (from con and latus, eris), at or be- 
longing to the side ; hence, I. 4 collateral relation ; 
and plur. collaterales, which does not occur: for it we 
find a latere conjuncti, Cod. Just. v. 27, 9. ante med.; 
and ex latere venientes, ib. 8. r. II. i. q. socius, ami- 
cus, is cited ap. Du Fresne Gloss. 

CorrXrÉno (Conl.), are, (from con and latus, eris), to 
have on the sides ; C vocales utrinque collaterat, Martian. 
cap. 3. ante med. p. 38. ed. Vulc. (al. 56), the consonant 
C may have a vowel before and after it. 

CorraTÍA or CoNLATÍA, s, f. (KoxX.mías, Strabo), a 
town of Latium, in the territory of the Sabines, on this 
side of the river Anio (hodie Teverone); Liv. i. 38 and 
58: Cic. Agr. ii. 35: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: 
Ov. Fast. ii. 733 and 782: also, Fest. in Conlatia (who 
adds as a reason for the name, eo, quod ibi opes aliarum 
civitatum fuerint cezlatz): hence, Collatinus, a, um, of | 
or belonging to Collatia ; populus, Liv. i. 38: arces, Virg. 
JEn. vi. 774: porta Conlatina (Collatina), a gate of Rome 
towards Collatia, Fest. in Conlatia: Collatini, the inha- 
bitants, Liv. i. 38: hence, L. Tarquinius Collatinus, the 
husband of the celebrated Lucretia, who dwelt at Colla- 
tia; Liv. i. 57 and 58: cf. Ov. Fast. ii. 733: after the 
expulsion of the kings he was made the first consul, with 
L. Junius Brutus: hence, penetralia Collatina, Ov. Fast. 
ii. /87, the house of this Tarquinius. XN. B. r. Col. 
latini are also the inhabitants of a town of Apulia, near 
mount Garganus, perhaps called also Collatia; Plin. H. N. 


Jerence, debate; Augustin. Retractat. ii. 39. 


' COLLATICIUS 


iii. 1r. prope fin. $. 16: hence, ager Collatinus, Frontin. 
de Colon., thereto belonging. 2. Dea Collatina, a god- 
dess of hills; collibus deam Collatinam prefecerunt, 
Augustin. de Civ. Dei iv. 8: perhaps more properly 
styled collina (a collibus). 

CorraTicíus (Conlat.) or CorrATITIUS (Conlat.), 
a, um, (from collatus, a, um), I. Brought together 


from various quarters; instrumentum, Sen. Cons. ad 


Marc. 10: ss, Tertull. adv. Valent. 12: collaticia stipe, 
Apul. Met. viii. post med. p. 213, 36. Elmenh.: myrrha, 
Plin. H. N. xii. 16. in. $. 35, consisting of several kinds. 
II. Effected by anoney raised by contributions sepultura, 
Quint. Decl. vi. 1r. 


CoLLATINUS, a, um, and COLLATINI, orum. See 


| Collatia. 


CorrATío or CowNrATÍO, onis, f. (from collatum 
(conlat.) supine of confero), Ll. A bringing toge- 
ther, collecting, uniting; signorum, a regular battle, Cic. 
Or. i. 48: pecunie, a contribution ; stipis aut decimse, 
Liv. v. 25: speciosam collationem (pecunic) faciebant, 
Liv. iv. 60. prope fin.: collationes in alimoniam, atque 
dotem puelle recepit, Suet. in Calig. 42: te collationes 
remisisse, Plin. in Paneg. 41. in.: bonorum et dotis, an 
uniting ; collatio bonorum, Julian. in Pand. xxxvii. 6, 3. 
in.: also simply collatio (bonorum), Ulp. ib. leg. r. 8. 1: 
thus also, dotis, Ulp. ib. xxxvii. tit. 7. (entitled, de Dotis 
Collatione) leg. 1. in.: philosophia ex rationum collatione 
constet, Cic. Tusc. iv. 38. extr., a collecting together, 
uniting: malitiarum, Plaut. Mil. iii. 3, 67: hence, a con- 
II. Also, 
4 proposing; concessione petitorum et collatione centuri- 
arum in tertium locum esse sublectum, Cic. Fragm. Tog. 
Cand. p. 1053. ed. Ernest., sc. przturz. III. 4 com- 


paring; Cic. Invent. i. 30: Divin. ii. 17: Nat. D. iii. 


28: Fin. iv. 27. med.: Hirt. B. G. viii. 8: thus also, ra- 
tionis, Cic. Fin. iii. 10. post in.: thus also, rerum sepe 
factarum inter se collatio, per analogiam nostro intellectu 
et honestum et bonum judicante, Sen. Ep. 120. post in.: 
also, rationum, Cic. Tusc. iv. 38. extr.; but see above. 

CorrnaTrTiUS (Conlat.) a. um. See Collaticius, a, 
um. 

Corrarmivus (Conlat.), a, um, (from collatus, a, um), 
I. Brought together, wnited, collected ; favor, Macrob. 
Somn. Scip. i. 6: collativum, sc. argentum, or munus, 
Cod. 'T'heod. vi. 26, 3, a contribution for the state: con- 
lativum (coll.) sacrificium dicitur, quod ex conlatione of- 
fertur, Fest. II. Venter collativus, swollen, large; 
Plaut. Curc. ii. i, 16: cf. Fest., conlativum (coll) ven- 
trem magnum et turgidum dixit Plautus, quia in eum 
omnia edulia congeruntur. 

Corraro (Conlato), are, (from con and latus, a, um), 
to enlarge, extend ; oratio collatata, Cic. Or. 26. 

CoLLATOR or CONLATOR, üris, m. (from confero), 

I. One who brings or places together ; symbolarum colla- 
tores, Plaut. Curc. iv. r, 13. II. Collator et disputa- 
tor, non adsentator, Augustin. Ep. 147, probably sc. ver- 
borum, one who debates or disputes with another ; in later 
times, « flatterer; see Du Fresne Glossar. 

CoLLATORIUS; a, um, e. g. funes collatorios, Veget. de 
Re Mil. v. 15. post med., where chalatorios would be 
better; and ed. Schwebel. has calatorios for chalatorios. 
See Chalatorius. 

CorraATmnRo (Conl.), are, (from con and latro), LL 
To bark together with. II. T bark at, aliquem; e. g. 
qui philosophiam collatrant, Sen. De Vita Beata 17. in., 
where it is used figuratively. 

CorraTUs (Conl.) a, um, part. from confero. 

CorraTmus (Conl.) us, m. (from confero), i. q. colla- 
tio, I. .4 joining together; hence, collatus, sc. ma- 
nuum or armorum, «n engagement; congressus et cla- 
mor—3in collatu pari erat conditione, Auct. B. Hisp. 31. 
II. Contribution, communication; cum tuo collatu scirem 
me plura didicisse, Censorin. de Die Nat. r. III. Com- 
parison; seems not to occur. 

CorravuDpaAmiíLIs (Conl), e, (from collaudo), praise- 
worthy; Prud. Hamartig. 694. 

CorraAvpaTío (Conl.), onis, f. (from collaudo), a 
praising; Cic. Invent. ii. 43: Auct. ad Her. ii. 9. 

CorrAuDpATOR (Conl), oris, m. (from collaudo), one 
who praises; Augustin. Confess. iv. 14. extr. 

CorrAuDo or CoNLAUDO, avi, atum, are, (from con 
and laudo), I. To praise together with. II. 7o 
praise, even though the object be a single individual; 
cum ejus clementiam collaudavissem, Cic. Att. ix. 16: 
factum, Cic. Phil. v. r1: milites, Ces. D. G. v. 1: quos 
cum a patribus collaudari vulgus—vidit, &c., Liv. iv. 60. 
extr.: Agesilaus eximie a Xenophonte collaudatus est, 
Nep. in Ages. r; and Plaut. Truc. ii. 6, 15: Auct. B. 
Afric. 35. 

CorLAxo or CowrAxo, are, (from con and laxo), £o 
enlarge, widen ; quia omnia circum Collaxat rareque facit 
latera omnia vasis, Lucret. vi. 232 : tumentia, Col. Aur. 
in Acut. iii. 3, to open. | 

CorLEcTA, s, f. (from collectus, a, um), I. (Sc. 
pecunia), & contribution which one gives or is obliged to 
give, e. g. towards an entertainment, a share, reckoning ; 
collectam exigere a conviva, Cic. Or. ii. 57. II. Sc. 
concio, am assembly for prayer; Hieron. Ep. 27. ad Eu- 
stoch. c. ro. 

CorrEcTÁCULUM, i, « place of assembly; aqus, In- 
nocent. de Casis Lit. p. 230. Goes. 

CorrEcTANÉUs (Conlect.), a, um, brought together or 
collected from various parts; :s, e.g. xris collectanei, hoc 
est, ex usu coémti, Plin. H. N. xxxiv. 9. $. 20: dicta, 
Suet. Aug. 6: also simply collectanea, orum, (sc. dicta), 
seraps or collections of remarks, &c. from various writ- 
ings; cum librum nonum Capitonis Collectaneorum lege- 
remus, Gell iv. r4. in. ed. Amstelod. 1666; but later 
edd., e.g. Gron. and Longol., read conjectaneorum. 

CorrEcTàAnius, a, um, (from colligo, ere), concerned 
with the collecting of money; hence, collectarius, subst., 
a collector; or, a money-changer ; Symmach. x. 49 (42): 
Cod. Just. iv. 2, 16. 

CorLEcTE, adv. (from collectus, a, um), i. q. collectim, 
briefly, summarily; Non. c. 2. n. yp YE 

CorrEcTICrUS (Conlect.), or CorrecrrriUs (Con- 
lect.), a, um, (from colligo, ere), collected, gathered toge- 
ther; ignis, Sen. Nat. Quiest. vii. 3: also, speedily col- 
lected, hastily got together; exercitus, Cic. ad Div. vii. 3. 
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CorrEcTIM (from collectus, a, um), summarily, 
briefly ; Claud. Mam. de Statu Anim. iii. r4. 

CorLEcTÍo, or, more correctly, CoxrEcTIO, Onis, f. 

(from colligo, ere), a. collection, gathering together ; col- 
lectio membrorum dispersa (for dispersorum), Cic. Manil. 
9: Spiritus, Petron. 98: also, in speaking; partitiones et 
collectiones, Cic. Brut. 88. med., summary repetition of 
what has been said ; or it may mean, a bringing together 
of the premises in order to draw a conclusion : hence, 
I. A gathering of humours in the body, a tumour, abscess, 
swelling; Plin. H. N. xx. 8. med. $. 30: xxii. 20. post 
med. $. 445; and cap. 25. post in. $. 58: xxiii. 4. post 
med. $. 46 and 47: qui in. $. 37 ; and cap. 11. med. 
$. 565; and post med. $. 61: Sen. Ep. 68. med.: Scerib. 
Larg. Comp. 206. II. A conclusion, inference ; Plin. 
H. N. ii. 23. post in. $. 21: Sen. Ep. 45. med., and 85. 
post in. 

CorrEcTITIUS (Conlect.), a, um. See Collecticius, a, 
um. 

CorrrcTivus (Conlect.), a, um, (from collectus, a, 
um), I. Gathered together, collected ; humor, Sen. 
Quest. Nat. iii. 7. II. Argumentative, collective ; 
questio, Quint. vii. 1. $. 60: thus also, status ; evAAoyur- 
£v, quem adcipimus ratiocinativum vel collectivam, &c., 
ib. iii. 6, 45. III. Nomen collectivum, in grammar, 
a noun of multitude, as, exercitus, &c., Priscian. 2. 

CorrEcTOR or CONLECTOR, Oris, m. (from colligo), 

I. .A fellow-student ; prop., one who reads with another ; 
Augustin. Confess. i. 17. II. 4 collector. 

CorLEcTUSs (Conl.), us, m. (from colligo, ere), a col- 
lection ; aquz, Lucret. iv. 416: Frontin. de Limit. p. 43. 
Goes. 

CoLLECTUS, a, um, part. from colligo, ére. 

CoLLEGA, or, more correctly, CoNLEGA, c, m. (pro- 
bably from the Hebr. infin. 32, ire, or allied to it, to which 
belongs also lego, ere, which properly signifies ire, and 
afterwards legare, i. e. facere, ut aliquis eat, s. mittere, and 
so collega, prop., one who goes together with another, sc. 
in order to assemble, or as a partner in office. Vossius 
in Etymol. derives collegzee a legando, quasi una le- 
gati), I..4 partner in office, colleague ; thus the two 
consuls, the pretors, :sdiles, &c. are colleagues, so that 
one consul, &c. is the colleague of the other ; but persons 
in different offices are not colleagues of each other; in 
pratura, Cic. Offic. i. 40: regni, Cic. Phil. ii. 34 : esse 
collegam alicui, Tacit. Hist. iii. 66 : destinare se collegam 
consulatui alicujus, Tacit. Ann. ii. 42: dare alicui colle- 
gam, Nep. Alcib. 3 and 7: hence, one guardian is called 
the collega of the other; Paul. in Pand. xxvi. 7. leg. 14 
and 46. prope fin. N. B. Those who once were col- 
leagues retain the name afterwards with respect to each 
other, « /ate colleague ; ibi Marcellum, collegam nos- 
trum (i.e. meum) conveni, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 12. post in.: and again, M. Marcellum collegam 
nostrum——percussum esse, my former colleague in the 
consulship; thus Cicero, Offic. iii. 14, Aquilius collega 
et familiaris meus, my former colleague in the pre- 
torship. II. One who exercises the same profession, 
e. g. of an actor; Juv. viii. 197. III. Also, coheirs 
are called college ; Paul. in Pand. xlvi. 3, 101. — Also, 
comrades, associates ; Plaut. Asin. iii. 2, ro and 30: Pe- 
tron. 29: also, Apul. Met. iii. post med. p. 140, 41. El- 
menh., where an ass calls his fellows college: the pas- 
sage is, de insolentia meorum collegarum. 

CorLLEGATARÍUS (Conleg.), i, sc. homo or heres (from 
con and legatarius), one who has a share im an inherit- 
ance; Ulp. in Pand. vii. 2, 10: xxx. 1, 34- prope fin. 

CorrEGiALIS, e, (from collegium), co/legia ; fides, 
Inscript. ap. Grut. p. 322. n. 4. 

CorrEGÍAnÍUS, a, um, (from collegium), i. q. collegia- 
lis, e. g. ministri, Tertull. de Spectac. rr. 

CorLEcíaATUS, a, um, (from collegium, prop. part. 
from collegio, are, to divide into fraternities), of a college, 
guild, corporation, fraternity ; collegiato in collegio navi- 
culariorum, Inscript. ap. Grut. p. 449. n. 6: especially in 
Constantinople, collegiati, & mean .fraternity, employed 
Jor eatinguishing fires, and other low occupations ; Cod. 
Just. iv. 63: xi. 17, 1. in.: Cod. Theod. xiv. 7. leg. 1 
and 2: see Gothofr. ad Cod. "Theod. xiv. tit. 7: Du 
Fresne in Clossar.; and Isid. Orig. ix. 4. 

CorrEclÍuM, or, more correctly, CoxrLEGtíuM, i, n. 
(from collega), I. 4 college, i. e. an assembly or so- 
ciely of persons, | 1. In the same office ; prietorum, Cic. 
Offic. iii. 20: tribunorum, Cic. Verr. ii. 41: qusstorum, 
Suet. Claud. 24: decemvirale, Cic. Verr. iv. 49 : ponti- 
ficüm, Cxs. B. C. i. 72: in collegium aliquem cooptare, 
to admit, Cic. Brut. 1: collegium coit, Cic. Dom. 18, as- 
sembles, meets: hence, pro collegio pronuntiare, Liv. iv. 
16, in the name of the college. 2. Of the same profession, 
often rendered, « society, corporation, e. g. such as were 
instituted by Servius Tullius; Flor. i. 6: mercatorum, 
Liv. ii. 27, called also, collegium Mercurialium, e. g. 
Mercuriales Furium de collegio ejecerunt, Cic. Q. Fr. ii. 
5: viatorum, Gell. xii. 3: pictorum et maviculariorum, 
Cai. in Pand. iii. 4, 1: fabrorum, Sezv.' ib. xxxii. 1, 93. 
$. 4: Plin. Ep. x. 42: Ambubaiarum, Hor. Sat. i. 2, 1, 
troops, companies: nomine collegiorum, Cic. Sext. 15: 
nullum est collegium, nulli pagani—qui non decreverint, 
Cic. Dom. 28: collegia tribunorum plebis tota reperi- 
entur, ib. 28. 3. There were also other meetings or as- 
semblies so called; Cornelios vero ita multos, ut jam 
etiam collegium constitutum sit, Cic. Fragm. Cornel. 1. 
p. 1047. ed. Cic. Ernest. noviss., so called from Cornel. 
Sylla: for feasting; Suet. Css. 42: Aug. 32: for un- 
lawful purposes, held by Clodius; servos simulati 
collegiorum conscriptos, Cic. Sen. Red. 13. NN. B. Colle- 
gium tentare, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 12. in. Some 
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et propinquitate,—omnia ei prestitimus, Sulpic. in Cic. 
Ep. ad Div. iv. 12. extr., as (a former) colleague, and 
a& kinsman: "Tiberii consulatus, patris atque filii col- 
legio insignis, acit. Ann. iii. 3r. in.: Vitellio tres patris 
consulatus censuram, collegium, &c., ''acit. Hist. i. 53, 
the father of Vitellius was consul with Q. Claudius, and 
so his colleague (as is related Suet. in Vitell. 2.): hence, 
III. Fig., collegium quoddam natura, Plin. H. N. x. 17. 
$. r9, i. e. vinculum, tie or bond of nature: num quid 
requiescere corpus (mortui) sine mente videmus, spatium 
breve restat, ut alti repetat collegia sensus, Prud. Cath. 
x32. 

CorrEMa, Áátis, n. (x6A2.5)42), a gluing, or, that which 
is glued together ; et Niloticz fruticis (i. e. papyri) colle- 
mata, i. e. charta, Martian. cap. iii. post in. p. 34. Vulc. 

CorrrPROSUS, i, m. (from con and leprosus), a fellow- 
leper ; Sidon. Ep. vi. r. 

CorrEvo, are. See Collevo. 

CorLisERTA Or CONLIBERTA, :, f. (from con and 
liberta), a fellow-freedwoman ; Inscript. ap. Reines. Class. 

I8. n. 13. 

CorrrBERTUS Or CoNLIBER'TUS, i, m. (from con and 
libertus), a fellow-freedman ; Plaut. Pen. iv. 2, 88. 

CorrísET (Conl) or CorrÜnsET (Conl.), ibuit and 
ibítum est, 2. (from con and libet), i. q. libet, i£ pleases ; 
si quid collibuit, T'er. Eun. v. 9, 26: si collibuisset, Hor. 
Sat. i. 3, 6: que victoribus collibuissent, Sallust. Cat. &1 
(50): simul ac mihi collibitum sit, Cic. ad Div. xv. 16, 
as soon as it is agreeable to me. 

Corrinno (Conl.), are, (from con and libro), for libro, 
e. g. medium inter arbores, Cato R. R. r9. $. 2. 

CorrícErrLUs, i, m. (dim. of collix), i. q. colliculus, 
a litlle hill ; in collicello circa vicum, Auct. Agr. ap. Goes. 
P* 245. 

Corrícix and Corrrqurx (Conl.), arum, f. (probably 
from collicio, ere, from con and lacio, ere, to allure), 
a waterchannel, by which water is conveyed away, whether 

from land or from the roof of a house ; especially, a. gutter 
between two roofs ; Colum. ii. 8. $. 3: Plin. H. N. xviii. 
IQ. extr. $. 49, 2: Vitr. vi. 3; and Fest. in Inlicium. 
It seems to be an adjective (from collicius, a, um), sc. 
aqua, or tegule. Festus says, loc. cit., colliciee teguli. 
"The singular does not occur. 

Corrícíamrs, e, (from colliciz), i. e. ad collicias perti- 
nens, e. g. tegulee, Cato R. R. 14. $. 4, tiles for the con- 
veyance of water, gutter-tiles. 

CorriícULus, i, m. (dim. of collis), a /it/le hill ; Mar- 
tial. xii. 25, 4: Apul. Flor. post in. 

Corripo, or, more correctly, CoNLiDOo, si, sum, 3. 

(from con and lLzdo, as concido from con and cado), 
l. To clash or strike together, to clash together ; humor 
ita mollis, ut facile comprimi collidique possit, Cic. Nat. 
D. iii. 12: aurum, Ov. Art. iii. 221: manus, Quint. ii. 
12 (r3) $. ro, to clap the hands: dentes colliduntur 
(from fear), genua labant, Sen. Ep. rr. post in., chatter : 
mare navigia inter se collidit, Curt. iv. 3. $. 17: thus also, 
collidi inter se naves, ib. ix. 9, 16: hence, vasa collisa, 
Cic. Phil. ii. 29: nasus collisus, Sen. de Ira iii. 22: 
hence, II. Fig.; r1. 7'o come in contact, clash ; con- 
sonantes si bin: collidantur, stridor est, ut ars studiorum, 
Quint. ix. 4. $. 37: torquetur mons collisus inter hzc 
clanstra (i. e. maria), pressed, qu. squeezed, Plin. H. N. 
v. 27. med. 8. 27. 2. Hostilely, i. e. to set at variance ; 
collidit gloria fratres, Stat. Theb. vi. 435: hence, collidi, 
1o contend ; Grscia Barbariwe collisa duello, Hor. Ep. i. 
2, 7: collisa inter se duo reip. pignora, Vell. ii. 52: dua 
leges colliduntur, Quint. vii. 7 (8). extr. 

CorrrGAT, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 3o. 
post med. $. 35. 

CorLYÍGATE, adv. (from colligatus, a, um), connectedly ; 
hence, colligatius, e. g. prout quisque tibi temporaliter 
adherere potuerit, Augustin. de Doctr. Christ. i. 28. 

CorríaaTlo (Conl), onis, f. (from colligo, are), a 
binding together ; I. Properly, Vitr. x. 1, machina 
plexis colligationibus continetur, joints. IL. Fig.; 
causarum, Cic. Divin. i. 56: societatis, Cic. Offic. i. 17: 
naturalis, Cic. Fat. 14. 

Corríco, or, more correctly, CoxrÍco, avi, atum, are, 
(from con and ligo, are), I. T'o bind together, tie to- 
gether, tie up; manus, Cic. Rab. Perd. 4 : capillum in 
capite, Varr. L. L. iv. 29: aliquem miseris modis, Ter. 
Eun. v. £, 13: vinculis estis colligati, Cic. Univ. 11. post 
med.: quamquam omne colligatum solvi potest, ib. : tum 
evulsum (linum) et in fasciculos manuales colligatum sic- 
catur in sole, Plin. H. N. xix. 1. med. 8. 3: bitumen san- 
guinem sistit; vulnera colligat; glutinat nervos, Plin. 
H. N. xxxv. 15. med. $. &1, binds : priusquam conspissa- 
tum et herbis colligatum sit solum, Colum. ii. 18 (17), 5; 
overgrown with grass; properly, matted or fastened to- 
gether with grass. IL. Fig.; 1. To unite, combine ; 
se cum multis, Cic. ad Div. ix. 17: res inter se colligat, 
Cic. Offic. i. 5: Nat. D. i. 4. 2. To include, comprise ; 
sententias verbis, Cic. Or. 50: memoriam annorum sep- 
tingentorum uno libro, ib. 34. 3. To repress, hinder ; 
impetum Antonii, Cic. Phil. xi. 2: Brutum colligassemus 
in Grecia, ib. ir, had. stopped him there by a decree of 
the senate. - 

Corríco, or, more correctly, CoNrÍao, egi, ectum, 3. 
(from eon and lego, ere), I. To bring together, as- 
semble, collect ; hominum numerum ex agris, Cic. Cat. 
ii. 4 : de Pelasgis bonos viros, Cic. Fin. ii. 4 : se ad aciem, 
Auct. B. Afric. 70: apes in vas, Varr. R. R. iii. 16. extr.: 
pu contra publicam disciplinam, Cod. 'T'heod. ix. 33, 

the title, i. e. to stir up, to assemble in a seditious 

manner : ceu fera, quz, telis cireumcingentibus, Adsilit in 
ZEE per vulnera colligit hostem, Sil. x. 3, either, 

the foe around him, whom he bravely attacks, 
or, drives them into a narrow compass: vasa, Cic. Verr. 
iv. 19, 10 pack up: causas, Plaut. Trin. iii. 3, 62 : sti- 


view: thus also, viros de Pelasgis, Cic. Fin. ii. 4: 


pick up, or 
sio, bl Ci d Div. iv. 3, to cite together, collect into 
thus est enim propositum colligere eos, qui hoc mu- 
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nere in civitate functi sunt, Cic. Brut. 36. med.: causas 
trecentas, Plaut. T'rin. iii. 3, 62: hence, r. 7'o include; 
ambitus centum duos pedes colligit, Plin. H. N. xxxvi. 
I2. ante med. $. r7: superiores rami in excelsum emi- 
cant, vasto matris (i. e. stirpis, trunci) corpore, ut sexa- 
ginta passus plerique colligant, ib. xii. 5. $. r1. 2. Spiri- 
tum, Quint. xi. 3. $. 53, to hold the breath. — 3. T'o draw 
or bring together, collect; anguis se in spiram colligit, 
Virg. Georg. ii. 144: nox pluviam ne colliget ante, Virg. 
Ecl. ix. 63: se collegit in arma, Virg. /En. xii. 491, co- 
vered himself with his shield, withdrew behind it: capil- 
los in nodum, Ov. Met. iii. 169: ad colligenda acria 
viscerum, Plin. H. N. xix. s. post med. 8. 26, 4: also, to 
hold or bind together; ansaque compressos colligit arcta 
pedes, "'ibull. i. 8 (9), r4. ed. Broukh., Heyn., Gótting., 
&c., where some earlier edd. read colligat: also, £o draw 
back ; hastas, "acit, Ann. ii. 21: thus also, gradum, Sil. 
vii. 6955 or gressum, ib. vi. 399, to hold in, or, to re- 
tire. — 4. Se, fo recover one's self; perterritum surrexisse, 
dein, cum se collegisset—recubuisse, Cic. Divin. i. 27. 
post med., and Cic. 'T'usc. i. 24. post med.: iv. 27: Cic. 
ad Div. v. 18: Cic. Or. i. 7: Cic. Quint. 16: thus also, 
se ex timore, Cxs. B. C. iii. 65: thus also, animum, Liv. 
ii. 60. 5. T'o reckon, calculate, compute; annos, Plin. 
H. N. xiii. 13. post in. $. 27: Tacit. Germ. 37: hence, 
III. To argue, infer, conclude; bene etiam colligit, hzc 
pueris—esse grata, &c., Cic. Offic. ii. 16. post med.: ex 
eo colligere poteris, quanta occupatione distinear, Cic. 
Ait. ii. 23. in.: quantum animi mei conjectura colligere 
possum, Quint. i. 2 (3), 25: also, aliquid re, e. g. vera 
veris, ib. v. 14, 14: colligit eisdem argumentis, non sine 
liberis patrem decessisse, ib. iii. 6. prope fin.: hence, col- 
ligor, i£ is concluded respecting me; colligor ex ipso do- 
mine placuisse sepulcro, Ov. Am. ii. 6, 6r. IV. To 
acquire, procure, get; benevolentiam civium, Cic. Amic. 
17. in.: cum ex hoc labore magnam gratiam magnamque 
dignitatem sim collecturus, Cic. Q. Fr. ii. r5. post in.: 
thus also, collectam gratiam florentissimi hominis effun- 
dere, Cic. ad Div. ii. 16. post in.: invidiam crudelitatis 
ex re, Cic. Verr. v. 8. ante med.: sitim, Ov. Met. v. 446, 
to get: odium, ib. iii. 258: frigus, Hor. Ep. i. 11, 13, to 
feel the cold. V. T'o excite, occasion ; pulverem, Hor. 
iae above): pluviam, Virg. (see above): invidiam, Cic. 
see above): plebem, Cod. Theod. (see above.) «MT: 
Metuo, ni omnis hec clementia (Csesaris) ad unam illam 
crudelitatem (the murder of Pompey) colligatur, Cic. Att. 
vii. 9. extr. be applied to, or refer to, as to a single 
point round which it all collects. 

CorrrwINIU M, i, n. (from con and limen), i. q. colli- 
mitium, e. g. hoc est colliminium, in quo limes Persicus 
Scythis jungitur, Solin. 62 (49); but others read colli- 
muitium. 

CorrrwirANEus (Conlim.), a, um, (from con and 
limitaneus), bordering upon; Phrygia Galatiw collimita- 
nea, Solin. 4o (53), where some edd. read collimitata 
(part. from collimito.) 

Corriwfrívw (Conlim.) i, n. /he boundary between 
^ places or countries; Solin. 49 (62): Ammian. xv. 
4 (6). 

Corriwiro, are, (from con and limito), fo border 
upon; alicui, Ammian. xxxii. 2 (5): thus also, collimi- 
tor, ari, Solin. rs (25). 

Corriwo, are. See Collineo. 

COLLINA, e. g. porta, tribus. See Collinus, a, um. 

CornLiwÉo, avi, atum, are, (from con and lineo), 

l. To direct a thing in a right: line towards another, to 
aim at; manum et oculos ad percutiendum superne ali- 
quid, Gell. ix. r: unus casu collimatis oculis ad umbram 
asini—testatur, Apul. Met. ix. extr., to direct: where 
edd. Elmenh., Vulc., Pric., and Oudend., read collimatis 
(from the Codd.), but Elmenhorst, Pric., and Oudendorp, 
prefer collineatis; and Pric. says in a note, collineatis 
excusum volui: situm pro fronte, Apul. Flor. prope fin. 
p- 365, 17. Elmenh., to make or direct in a straight line; 
where ed. Elmenh. has neque colliniato pro fronte situ, 
but in the notes prefers collineato, and says, rescrib. ex 
MSS. omnibus collineato. II. To aim so as to hit the 
marks; hastam aut sagittam aliquo, Cic. Fin. iii. 6: also, 
without an accus.; omnia facere, ut collineet, ib.: thus 
also, Cic. Divin. ii. 49, quis est, qui, totum diem jaculans, 
non aliquando collineet ? not hit the mark ? N. B. Some 
write collimare, but collineare is more correct. 

CorriNYATUS, a, um, for Collineatus, e. g. colliniatee 
lucis nitore porrecto, &c., Martian. cap. 7. post in. p. 156. 
Vulc., as liniamenta for lineamenta. 

Corriwio (Conlin.), ire, (from con and linio, for lino), 
io besmear; hence, collinitus, a, um, e. g. pastinacz 
agrestis semina cum melle collinita oculorum sedant do- 
lorem, Colum. vi. 17. extr. ed. Gesner. Some read colle- 
vata or circumlita, &e. Schneider has in his ed. (1794) 
levigata, for collinita. 

Corríwo, or, more correctly, Coxrtxo, levi, litum, 3. 
(from con and lino), to besmear ; ora venenis, Ov. Rem. 
381: tabulas cera, Gell. xvii. 9. post med.: crines pulvere, 
Hor. Od. i. 14, 20, to defile: thus also, ceno; hence, 
fig.; pulchrum ornatum turpes mores pejus ceno colli- 
nunt, Plaut. Most. i. 3, 133, pollute more, render more 
odious: thus also, neque tam luteus neque tam cono 
collitus (homo), Plaut. Pen. iv. 2, 4, odious, infamous 
man. 

CorLiwvus, a, um, (from collis), of or relating to a 
hill; genus agrorum- campestre, collinum et montanum, 
Varr. R. R. i. 6. 8$. 2: vinea, Colum. xii. 21. $. 1: aqua, 
ib. i. 2, 3: frumentum, Cels. ii. 18. post med.: porta Col- 
lina, a gate of Rome near the Quirinal and Viminal 
hills ; Ov. Fast. iv. 871: Cic. Leg. ii. 23: Liv. ii. 11, 51 
and 64: xxvi. r0: xl. 34: Plin. H. N. xv. 18. post med. 
$&. 20: called also Agonensis : it was in the sixth ward : 
hence, herbz, Propert. iv. 5, 11, that grew on this hill: 
tribus Collina, named from the Quirial and Viminal 
hills; Varr. L. L. iv. 8: Plin. H. N. xviii. 3. ante med. 
&.3. N. B. Collina dea. See Collatia. 

CorriemruM. See Coliphium. 

CorrirPPo, onis, a town of Lusitania, between the 
rivers Tagus and Monda; Plin. H. N. iv. 21. $. 35 ; ac- 
cording to some, where the modern Leiria stands : hence, 
Collipponenses, the inhabitants; Inscript. ap. Grut. p. 
323. n. 8. 

CorrrquÉracío (Conl.), feci, factum, 3. (from con 
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and liquefacio), to make fluid, to melt ; thus also, collique- 
fieri, to be made fluid, to be melted; non prius, quam— 
colliquefacta est glacies, Varr. R. R. ii. 4, 6: venenum 
colliquefactum, Cic. Cluent. 62. 

CorríquEsco (Conl.), liqui or licui, ére, (from con 
and liquesco), £o become fluid; colliquescant, Colum. xii. 
22. $. 2: cum caro—igni colliquescit, Apul. in Apol. 
med. p. 306, ro. Elmenh.: hence, aurum colliquisset, 
Varr. ap. Non. c. 4. n. 276: :s, stannum-—colliquisset, ib. 

CorrriqurnwE. See Colliciw. 

Corris, is, m. (according to Voss. Etymol, from xs- 
Ava, collis), a hill; viridissimus, Cic. Verr. iii. 18: de- 
clivis, Ces. B. G. ii. 18: apricus, Virg. Ecl. ix. 49: mon- 
tani colles, Plin. H. N. vi. 20. ante med. 8$. 23, eminences 
on mountains: monte minor collis, Ov. Art. ii. 71: collis 
dominz Diane, Martial. xii. 18, 3, i. e. collis Aventinus, 
where there was a temple of Diana: also « mountain; 
nomen Bebrycia duxere a virgine colles, Sil. iii. 420, of 
the Pyrenees, whence it appears that it signifies properly 
any height or eminence. N. B. Ablat. colli for colle, e. g. 
in colli, Lucret. ii. 317 and 322. 

Corrisío (Conlis.), ónis, f. (from collido), « dashing 
or striking together; uxorem ejus ex collisione abjecti 
partus decessisse, Justin. xi. r2. 

Corrisus (Conlisus), us, m. (from collido), « dashing 
together ; cum id fecere, crotalia adpellant, ceu sono 
quoque gaudeant et collisu ipso margaritarum, Plin. H. 
N. ix. 35. ante med. &. £6: dentium, Coll. Aur. Acut. 
1i..12. 

Corrisus (Conl), a, um. See Collido. 

CorriTvs (Conl), a,um. See Collino. 

CorrócaTio (Conloc.), onis, f. (from colloco), I 
4A putting of a thing in its right place, disposing, order- 
ing; verborum, Cic. Or. ii. 13: iii. 43: Or. 70: argu- 
mentorum, Cic. Or. ii. 42: siderum, Cic. Univ. 9. 

IT. 4 putting of a thing in a place; hence, 1. 4n erec- 
ting; moenium, Vitr. v. 3. 2. .4 giving in marriage, 
betrothing ; filie, Cic. Cluent. 66. 

CorLóco, or, more correctly, Cowróco, avi, atum, 
are, (from con and loco, are), I. T'o place, put, or lay 
a thing in its place, to put up, erect; signum Jovis, Cic. 
Cat. iii. 9: verba collocata, Cic. Or. 24: hence, fo ar- 
range, order, dispose, place in a right condition; rem mi- 
litarem, Cic. ad Div. ii. 13. extr.: thus also, res collocare 
et administrare, Ces. B. G. iii. 4: sic rebus omnibus 
confectis et collocatis, Hirt. Alex. 33. extr.: chlamydem 
ut apte pendeat, Ov. Met. ii. 733: coxam parum apte, 
Plin. Ep. ii. r. ante med. $. 5, to set. II. T^ set, lay, 
or put any thing in a place; se in arborem, Plaut. Aul. 
iv. 8, 6: vasa et servos in tabernam, ib. Men. v. 6, 28: 
exercitum in provinciam, Sallust. Jug. 61r (65): alicui 
insidias, Cic. Mil. 10: sedem ac domicilium, to establish, 
set up, Cic. Verr. ii. 3: aliquem in tuto, Cic. Harusp. 25: 
famam in tuto, Quint. xii. rr. $. 7: se in otium, Plaut. 
Merc. iii. 2, 10: milites in hybernis, Ces. B. G. iii. 29: 
columnas, Cic. Q. Fr. iii. r, 1: Aurige ita se collocant, 
ut, &c., Css. B. G. iv. 33. ed. Junt., Plantin., and Cel- 
lar.; but ed. Oudend. reads ita curru se collocant, which 
is obscure; probably the true reading is, ita currus collo- 
cant: hence, r. 7'o take up quarters, lodge, settle; se 
Athenis, Cic. Fin. v. r: homines in agris, Nep. Milt. ;: 
hence, fiduciam in se collocare, to place confidence in, 
Cic. Or. ii. 54: Cic. Phil. ii. 39: comites apud aliquem, 
Cic. Verr. i. 24: and fig. se in re, to busy one's self 
about, give one's self up to, be employed in ; se totum in 
scientia, Cic. Offic. i. 44. prope fin.: thus also, se in vita 
meretricia, Cic. Col. 20: se in optimo vite statu exqui- 
rendo, Cic. Tusc. v. 1. 2. T'o lay prostrate, kill; sues, 
Martial. v. 66, 10. 3. T'o give in marriage ; filiam alicui, 
Cic. Brut. 26: aliquam in matrimonium, Cic. Divin. i. 
46: filiam nuptui, Colum. iv. 3. extr.: propinquas suas 
nuptum in alias civitates, C»ws. D. G. i. 18: and simply, 
collocare filiam, Nep. Epam. 3. 4. T'o lay out, invest; 
pecuniam, Cic. Cecin. 5: Cic. Manil. 7: Cic. Offic. ii. 
12: dotem in fundo, Cic. Cscin. 4: hence, fig., benefi- 
cium apud aliquem bene collocare, Cic. Offic. ii. 20: omne 
suum studium in doctrina, Cic. Q. Fr. i. r, ro. III. 
For locare, £o let out to hire ; non enim quidquam interest, 
utrum uno pretio an in singulas operas collocatur, Iavol. 
in Pand. xix. 2, 81; several Codd. have locaretur. 

IV. Collocare judicem, i. e. constituere, eligere; Fest. in 
Procum. 

CorrócuprLETo (Conloc.) avi, atum, are, (from con 
and locupleto), £o. enrich; tu interea loci collupletasti te, 
Ter. Heaut. ii. 3, 17: fig., to adorn, in rhetoric; exorna- 
tio est, qua utimur rei honestandz et collocupletandae 
causa, confirmata argumentatione, Auct. ad Her. ii. 18. 
extr. 

CorrócUTio, Conroqvvu 10 (Conl.) ónis, f. (from 
colloquor), « conference; Cic. Phil. xi. 2 : hac me mente 
fuisse, et senatus ex me audivit, et tu in nostris sermoni- 
bus collocutionibusque ipse vidisti, Cic. ad Div. i. 9. post 
in. $&. r0: venire cum aliquo in collocutione, Auct. ad 
Her. i. 15, to hold a conference with, to converse with. 

CorrócUTron or CorroquurOoR (Conl), oris, m. 
(from colloquor), one who holds a conference with an- 
other ; Augustin. Conf. ix. 6 : Tertull. adv. Prax. 5. 

CorrocuTUs, a, um. See Colloquor. 

CorLODnrs, is, f. (KceA2.225s), an island near Sardinia ; 
Plin. H. N. iii. 7. $. 13; and Martian. cap. vi. ante med., 
entitled de Sardinia, p. 136. Vulc. 

CorLors, opis, (KéAAow» gbyzs et wuxpós), a town of 
Numidia ; I. Collops parvus, Ptol. II. Collops 
magnus, Ptol; called also, Cullu (Kz/AAv, Ptol.), ap. 
Plin. H. N. vi. 3. $. 2; or Chulli municipium, Anton. 
Itin. 

Corróqvíuw (Conloq.), i, n. (from colloquor), « con- 
ference, discourse; Cic. Phil. ii. 4: Cws. B. C. i. 9: ve- 
nire in colloquium, Ces. B. G. i. 35: Cic. Phil. xii. r1: 
Nep. in Dat. 11: colloquium facere, Planc. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 235 or serere cum aliquo, Liv. xxxiv. 615 or 
dare, Propert. iv. 11, 32, to hold. 

Corróqvon, or, more correctly, CoxrLóQUOR, cutus 
or quutus sum, 3. (from con and loquor), ; I. To speak 
with any one, to converse together ; cum aliquo, Cic. Att. 
xvi. 8: cum aliquo per literas, Cic. ad Div. i. 7. post m.: 
per internuntios, Nep. Alcib. 5: inter se, Cic. Or. i. 7 
and 8. II. To address; aliquem, Plaut. Amph. i. r, 
183: Asin. i. 2, 24: Capt. iv. 2, 53: Men. ii. 3, 77: 
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Pseud. i. 3, 16: Trin. v. 2, 11 and 26: also, alicui, e. g. 
nulli colloquor libentius, Suppos. Plaut. Merc., in the 
scene beginning with, Syra non redit. In many of these 
passages it may be rendered, * to speak with." : 

CorroqvvTro, CoLLoqvv Ton, CoLLoqUUTUS. See 
Cellocutio, Collocutor, Colloquor. 

Corrvmvus. See Collybus. E 

CorrücÉo, or, more correctly, CONLUCEO, ere, (from 
con and luceo), I. To shine, gleam ; solis candor il- 
lustrior est quam ullius ignis, quippe qui immenso mundo 
tam longe lateque colluceat, Cic. Nat. D. ii. r5: mare a 
sole collucet, Cic. Acad. iv. 33- post m.: cujus fulgore 
collucere—Jovis templum oportebat, Cic. Verr. iv. 32: 
videbis collucere faces, Virg. /En.iv. 567: collucent ignes: 
noctem custodia ducit insomnem ludo, ib. ix. 166: totus 
(sacerdos T'rivie) collucens veste atque insignibus armis, 
ib. x. 539: quarum (avium) plume ignium modo collu- 
ceant noctibus, Plin. H. N. x. 47. $ 67. eut I. Fig., n 
shine; quorum (hominum) operibus, agri, insule, litora- 
que collucent, distincta tectis et urbibus, Cic. Nat. D. ii. 

have a fine appearance. d 
iai acceme i dde onis, gluttony $ collucernationibus 
dilapidavit, Claud. Mam. de Statu Anim. ii. 9; but a 
better reading is collurcinationibus. ^" 

CorLUco, or, more correctly, CoxrUGo, are, (from 
con and lux), to make light. I. Lucum, by lopping 
the branches of trees; Cato R. R. 139. II. Arborem, 
Colum. ii. 22 (21). $ 3, to lop off the branches which ob- 
struct the light : cf. Fest. in Conlucare and Sublucare. 

CorLucrATÍo (Conl.), onis, f. (from colluctor), . 

L. A struggling ; Colum. vi. 2, 4: Ulp. in Pand. ix. 2, 
7. 8$. 4: Veneris colluctationes, for concubitus, Apul. Met. 
ix. ante med. p. 219, 12. Elmenh.: thus also, his et hu- 
juscemodi colluctationibus ad confinia lucis usque pervi- 
giles egimus, ib. ii. ante med. p. 122, 22. Elmenh.: hence 
fig., of an orator, as a fault; est aliis concursus oris et 
cum verbis suis colluctatio, Quint. xi. 3, 46, qu. a strug- 
gling with words, a difficulty of expression. II. The 
agony of death; ipsa colluctatione animam agenti rubor 
primum, deinde pallor suffunditur, Sen. Quaest. Nat. iii. 
18. in. 

CorrvcTAToR (Conl), oris, m. (from colluctor), a 
struggler, wrestler ; noster colluctator, Lactant. de Opif. 
Dei cap. 1. $. 7. 

CorrvcTOR, or, more correctly, CoNLUCTOR, atus 
sum, I. (from con and luctor), to struggle ; cum aliquo, 
Plin. H. N. xxvii. 2. med. $&. 2: cum petulantia morbi, 
Gell. xii. 5. post med.: also with the dative; ut quemque 
colluctantem offenderam, Apul. Met. ii. extr.: predoni- 
bus, Prud. Hamart. 521. 

CorruDpíux(Conl.),i,n.(from colludo), — I..4 p/ag- 
ing with any one, sport ; Solin. 12 (22): Symmach. Ep. 
nio II. Collusion, secret understanding ;. confessus 
debitum, per colludia in nomen fisci translatam, Àm- 
mian. xviii. 5 (9): colludio quodam moratus judicium, 
sc. tui adventus, Symmach. iv. ep. 20, secret understand- 
ing with thee; or this may mean sport, pleasantry. 

CorrUno, or, more correctly, CoNLUDO, si, sum, 3. 
(from con and ludo), I. To play with any one or to- 
gether; paribus, Hor. Art. rg9: thus also, fig.; aut 
summa nantes in aqua colludere plumas, Virg. Georg. i. 
369. Il. T'o have a secret understanding with any 
one, act in collusion ; nisi tecum collusisset, Cic. Verr. ii. 
24; cum uxore, Ulp. in Pand. xlviii. 5, 3: quod si 
emtor cum procuratore collusit, Jul. ib. xli. 5, 7. post 
med. $. 6. 

CorrUcEo (Conl.), ere, (from con and lugeo), zo /a- 
ment, or lament with ; lacessiti collugent, ingemunt, Col. 
Aur. Chron. ii. 5. 

CorLU M, i, n. (according to Voss. Etymol. from x4», 

membrum, zzz ix»: or we may derive it from x4AA«, 
gluten, because the neck joins the head to the body, or 
from zoe» cavum, because of the windpipe and wea- 
zand), the neck. I. Properly, of men and animals; 
collum inserere in laqueum, Cic. Verr. iv. 17: aliquem in 
collum tollere, Plaut. Bacch. iii. 6, 42: pallium in collum 
conjieere, ib. Epid. ii. 2, 10; h»c civitas redimiculum 
praebeat, hec in collum, hzc in crines, Cic. Verr. iii. 33, 
for the neck, as ornaments for the neck: invadere in col- 
lum, Cic. Phil. ii. 31, to embrace round the neck : secare 
alicui collum gladio, Q. Cic. Petit. Cons. 3, to behead: 
thus also, colla (bovis) securi, Ov. Met. xv. 126, to slaugh- 
ter: collum obtorquere, Plaut. Pen. iii. 5, 45; also, tor- 
quere, Liv. iv. 53, to wring the neck; to seize by the 
neck, to collar: collum dare alicui, e. g. India, Auguste, 
tuo dat colla triumpho, Propert. ii. 8, r9 (ii. 10, r5), 
submits itself: cola jugo didicit submittere taurus, Ti- 
bull. iv. t; 170: colla paulatim sub juga dare, fig., ib. i. 
45 12 (16): thus also, subdere colla vinclis Veneris, ib. i. 
2, 9o (i. 5, 28): subdere colla fortunz, Sil. x. 216: on 
the contrary, eripere colla jugo, Hor. Sat. i. 7; 91- 
II. Of things without life, e. g. of poppies ; Virg. JEn. ix. 
436: of a bottle; lagen, Phzdr. i. 26, 10: Plin. H. N. 
xxviii. r1. post med. $. 48: of a mountain; Stat. Theb. 
ix. 643, i. e. the part under the summit : colla fictilia, e. g. 
malleoli per colla fictilia trajecti, Plin. H. N. xvii. 21. 
post med. $. 35, 4. ed. Hard. (but other edd. read coacta), 
i. e. tubos fictiles, as Hard. explains it. -N. B. We find 
also collus, i, m., Plaut. Capt. ii. 2, 108: iv. 3,2. Festus 
also says, collus quoque masculine dixerunt; est enim ge- 
nus tormenti e corio; where, however, Scaliger observes, 
repone ex veteribus editionibus Culleus. Non autem aliud 
genus tormenti fuisse puto quod hic dicatur, quam cul- 
leum, in quem immittebantur parricid: ;—but adds that 
Isidor. in Gloss. says, cullem tunicam fuisse ex sparto in 
modum cruminz factam, et solitam liniri a populo pice et 
bitumine, &c. 

CorrUMÍNo (Conl), are, (from con and lumino), £o 
illuminate ; ut Servius Tullius flamma colluminetur a 
capite, Apul. de Deo Socr. ante med. p. 145, 39. Elmenh.: 
haud aliter solis radios colluminat omnes Diffuso splendore 
locos, Prud. adv. Symmach. ii. 830. 

CorrÜo, or, more correctly, CoNrÜo, ui, ütum, 3. 
(from con and luo), I. To wash, wash out, rinse ; 
metretam amurca, Cato R. R. roo: dentes aqua, Plin. 
H. N. xx. 6. post med. $23: os de oleo, ib. xxiii. 4. post 
in. $. 38: aures collutas ante calida aqua, ib. xxviii. rr. 
post med. $. 48: guttur, Pers. i. 18. IL. To flow 
around ; tertio (fit insula), cum amnis paulatim colluendo 
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locum eminentem supra alveum fecit, et eum adluendo 
auxit, Pomp. in Pand. xli. 1, 30. $. 2; unless it be rather, 
to wash together, sc. earth ; or, by washing round about 
to settle earth ; or simply, to wash round about, and so to 
make the settlement. III. To moisten, wet ; ora, Ov. 
Met. v. 447. IV. To wash together ; colluendo, 
Pand. (see above.) à 

CorrvRcrxATÍO (Conl.), onis, f. g/uttony; que omnia 
in paucis annis degulator studiose in ventrem condidit, et 
omnimodis collurcinationibus dilapidavit, Apul. A pol. post 
med. p. 322, 33. Elmenh. 

Corruma, x. See Collyra and Collyris. 

Corrus,i. See Collum. 

CorrUsio, or, more correctly, Cox LUsio, onis, f. (from 
colludo), I. 4A playing with any one. II. 4 secret 
understanding with any one; cum aliquo, Cic. Verr. iii. 
13. ante med.: and, Marcian. in Pand. viii. 5, 19: Ulp. 
ib. xl. 16, 4: Sen. Controv. v. 31. prope fin.: in all which 
passages we find per collusionem, by a secret understand- 
ing, by collusion. 

CorrUsiux, i, n. (from colludo), i. q. collusio, e. g. per 
collusium procuratoris, Ulp. in Pand. xvii. r, 8. $. 1: 
some read collusionem, others, colludium : per collusio- 
nem seems more probable, which Ulpian elsewhere has, 
(see Collusio) ; and some Codd. have per collusionem. 

CorLUsom (Conl.), oris, m. (from colludo), Hoi 
playmate ; Cic. Phil. ii. 39: v. r1: delphinum gestatorem 
collusoremque puerorum, Plin. Ep. ix. 33. $. 8. ing 
One who has a secret understanding with another ;. Cod. 
Just. vii. 20, 2. 

CorrvsonmrE (Conlus.), adv. (from collusorius, a, um, 
which probably does not occur, from collusor or collu- 
dere), i. e. per collusionem; Ulp. in Pand. xxx. r. leg. 50. 
$. 2. 

CorrvsTRO, or, more correctly, CoxrvsTmRo, avi, 
atum, are, (from con and lustro), I. To illustrate, 
make clear, brighten; sol omnia luce—collustrans, Cic. 
Nat. D. ii. 36: luna lumine solis collustrari putatur, Cic. 
Divin. ii. 43: hence, collustratus, a, um, bright, e. g. of 
colours; in picturis alios horrida, inculta, abdita et opaca, 
contra alios nitida, leta, collustrata delectans, Cic. Or. 
II. ante med. II. T'o look around, take a view ; omnia 
oculis, Cic. Tusc. v. 23: also without oculis; e. g. omnia 
collustrans——classem conspexi, Virg. /En. iii. 651: Armi- 
nius equo collustrans cuncta, Tacit. Ann. ii. 45. 

CorrUTio (Conl), onis, f. (from colluo), « washing 
out, rinsing, e. g. of the teeth ; Serib. Larg. Comp. 53: 
oris, Col. Aur. in Acut. ii. 6. 

CorrüTÜLo or CoxruTÜLo, are, (from con and lu- 
tulo), £o defile, pollute, (fig.); h:xc famigeratio te hones- 
|tet, me autem collutulet, Plaut. Trin. iii. 2, 66, disho- 
nour. 

CorrUTUs, a, um, part. from colluo. 

CorLÜviALIs, e, i. e. ad colluviem, s. colluvionem per- 
tinens, e. g. porcus, Fest., fed on wash: his words are 
express; colluvialis porcus dicitur, qui cibo permixto et 
colluvione nutritur. 

CorLÜvíania, orum, (from colluvies), channels for 
conveying away fillh, common sewers; Vitr. viii. 75 but 
others read columnaria, which is better, i. e. air-holes in 
conduit-pipes, so called from their likeness to a pillar. 

CorrÜviEs (Conl), eij £, and Corrvviío (Conl.), 
onis, f. (from colluo), I. That which is washed toge- 
ther, a. collection of filth ; colluvies cortis et cwdificii, Co- 
lum. ii. 15 (14), 8: addita in colluviem poturis (subus), 
Plin. H. N. xxiv. 19. ante med. 8$. 116: cloaca est locus 
cavus, per quem colluvies quzdam fluat, Ulp. in Pand. 
xliii. 23, 1. $. 4. II. 4 medley, strange mixture, hodge- 
podge; colluvio gentium,  r. A confusion of patrician 
and plebeian families; Liv. iv. 2. post in. 2. A confused 
mixture of various nations ; Liv. xxviii. 12: ex hac turba 
et colluvione discedam, Cic. Senect. 23, from this mixture 
(of all the impurities of the world): colluvio scelerum, 
Cic. Sext. 7: colluvio mixtorum omnis generis animan- 
tium, during a pestilence, Liv. iii. 6. in.: mortuis duobus 
consulibus jacente zgra civitate in colluvione omnium re- 
rum, ib. 9. med., confusion: colluvio verborum, e. g. ut 
(lingua eorum prodiga et infrenis) fluat semper et zstu 
et colluvione verborum teterrima, Gell. i. 15. post med. : 
| colluvio Drusi, Cic. Vat. 9, confusion : in ea, qu: perspi- 
citur futura, colluvie regnare, Att. in Cic. Ep. ad Att. ix. 
IO. prope fin. : in multa colluvie rerum, Tacit. Hist. ii. 16: 
sincerum atque ab omni colluvione peregrini ac servilis 
sanguinis incorruptum servare populum, Suet. in Aug. 
40. med. 

CorrYnIsTES, w, and CorrYnrsTA, wm, m. (x2AAofuc- 
vA:), one who changes money for exchange or agio, a 
money-changer ; Hieron. ad Matth. xxi. 12. 

CorrYnus or CorrÜsmus, i, m. (x432vfos), I. Ea- 
change, or agio, in money-changings Cic. Verr. iii. 78 : 
in collubo est detrimenti satis, Cic. ad Att. xii. 6. in.: 
manibus collybo decoloratis, Suet. Aug. 4, sc. from hav- 
ing so often exchanged money, and hence often received 
agio. II. Money-changing ; hither may be referred 
| Cic. Att. xii. 6, and Suet. in Aug. 4.  N. B. Also, col- 
lybum, i, Hieron. ad Matth. xxi. 12. 

CorrYma, m, f. (x«AAdou), probably, any long round 
figure, pellet, especially, of bread or pasty, a bun; col- 
lyr: facite ut madeant et colliphia, Plaut. Pers. i. 3, 12: 
hence, collyrícus, a, um, e. g. jus, ib. i. 3, 15 and 17. 
N. B. For collyra may be written collura (which were 
both pronounced alike), as collybus and collubus, &c. 
Also, a kind of head-dress; see Collyris. 

CorrYnióLuM, i, (dim. of collyrium), i. e. parvum 

collyrium, e. g. collyriolum supponere in anum, Macer 
iv. 12. 
, Corrrnis, idis, f. (xoXAugis), I. .4 kind of pasty, 
i. q. collyra, Augustin. de Genesi ad Liter. viii. 5. !d 
4 kind of ladies! head-dress, so called from its resemblance 
to the pasty collyras collyridas, "Tertull. de Cultu Femin. 
7; where some read colluras, in the same sense. XN. B. 
We find also collyrida, w; e. g. partitus est—singulis 
collyridam panis unam, Vulg. 2 Reg. vi. 19. 

CorryYnÍvus, a, um, 
lyra; hence, probably, collyrium (Gr. xoxAdpiov, Sc. Qde- 
&nxov, &c.), subst. (se. medicamentum), any drug 
in a long round shape; exque eo (emplastro) collyrium 
fieri debet altera parte tenuius, altera paulo plenius. Id- 
que ea parte, qua tenuius est, antecedente demitti oportet 
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in fistulam, donec purus sanguis se ostendat, Cels. v. 28. 
n. 12. med. p. 330. Almelov.: vel hoc collyrium injicien- 
dum. (in anum), quod, &c., Scrib. Larg. Comp. 142, a 
suppository: thus also, Colum. vi. 6. extr.: vi. 30, 8: 
verbasci radicis medulla collyrii tenuitate in fistulam ad- 
ditur, Plin. H. N. xxvi. 12. med. $. 78: sincera (axun- 
gia) partus im abortum vergentes nutrit, collyrii modo 
subdita, ib. xxviii. 9g. post med. $. 37: also, an eye-salve s 
nigra collyria ilinere oculis, Hor. Sat. i. 5, 30: felle 
tauri cum ovi albo collyria fiunt; aquaque dissoluta in- 
ungunt per quatriduum, Plin. H. N. xxviii. 11. post in. 
$. 47: linamentum imponendum (oculo) ac novissime in- 
ungendum collyrio, Cels. vii. 7. n. 4. post med.: quarto 
(die) tollenda est futura, et collyrio, quod inflammationes 
reprimit, superinungendum, ib. n. 8. extr.: also, a kind 
of long round arrows; Sidon. Ep. ii. 2, where others read 
coluriis. 

CorMINIANUs, a, um, e. g. olea, a certain kind of 
olive tree ; Cato R. R. 6. $. 1: called also colminia, Varr. 
R. R. i. 24. in. ; and culminia, Colum. v. 8. &. 3: xii. 
52 (54): or, culminea, ib. xii. 49 (51), 3: also, cominea, 
Pallad. in Febr. xviii. 4; or, cominia, Plin. H. N. xv. 3. 
med. $. 4. The latter is probably the right name of the 
ancient town Cominium in the territory of the Samnites. 

CorwiNiUs, a, um, e. g. olea. See Colminianus. 

CoLo, avi, atum, are, (from colum), I. T^ sieve, 
strain through a sieve ; aliquid per linteum, Scrib. Larg. 
Comp. 271: ceram per stramenta defusam, Colum. ix. 16. - 
$. 1: thymum cribro, ib. vii. 8, 7: aquam expressam, ib. 
xii. rr. $. r: cera fit expressis favis——et— sporta colatis, 
Plin. H. N. xxi. r4. med. $. 49: ebuli—radicis trit» suc- 
cus linteo colatus, ib. xxv. 13. post med. $. 103: vitium 
hujus est alex, imperfecta nec colata fex, ib. xxxi. 8. ante 
med. $. 44: colato melle, vino, ib. xiii. 2. $. 2. ed. Elzev.; 
but ed. Hard. reads loto, melle, &c.: hence, terra colans, 
ib. xxxi. 3. ante med. $. 23, straining, or filtering: hence, 
gen., fo purify, cleanse ; aurum, Apul. Flor. post med. 
P- 343, 20. Elmenh. : thus also, thymum, &c. (see above): 
hence, colatus, a, um, pure; fig., certiora et colatiora, 
Tertull de Anim. 48. II. To encompass with a 
Jishing-net (from colum), e. g. amnes, Manil. v. 193. 

Córo, cólüi, cultum, 3. (according to Voss. Etymol. 
from 55, perfecit, absolvit ; to which also 155, finitus est, 
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&c., may belong), £o take pains about a thing, to labour 
upon, take care of ; I. Agrum, Cic. Rosc. Am. 18, 
to cultivate, till: thus also, vitem, Cic. Fin. iv. 14: do- 
micilium stramentis, Varr. ap. Non. cap. 4. n» 50, to 
cover, furnish: partem urbis, Cic. Verr. iv. 53, to fre- 
quent: also, pectus, Ov. Art. ii. r21: hence fig.; to ea- 
ercise, practise, culiivate ; artes studiaque, Cic. ad Div. 
ii. 13: disciplinam, Cic. Brut. 31: genus orationis, Cic. 
Ofüc. i. 1: nec vitam illam colere possum, Cic. Att. xii. 
28, (see below): hence, /o dwell, since one generally 
dwells where he settles; prope Oceanum, Liv. xxiv. 49: 
prope Axium flumen ad regionem orientis, Liv. xlv. 29. 
med. : also, £o inhabit; terras, Cic. Nat. D. ii. 66 : urbem 
colentes deos, Liv. xxxi 30: vos sanctissime dez, quie 
ills Ennenses lacus lucosque colitis, Cic. Verr. v. 72 : 
domum, Plaut. Aul. prol. 4. IL. Corpus, Ov. Art. 
iii. 107: capillos, Tibull. i. 9 (8), 9, to labour, take pains 
with, 1. e. to adorn : thus also, Ah pereant artes et mollia 
jura colendi! Horrida villosa corpora veste tegam, ib. 67; 
but this verse, which in some edd. is ii. 3; 75, is wanting 
in others, e. g. Heyn. III. 7'o observe, attend to, 
wait «pon ; oflicium, Cic. Offic. i. 2. post in.: morem sa- 
crum, Virg. /En. vii. 602: munus, Cic. Leg. i. 5: artes 
studiaque, Cic. ad Div. iii. 13, (see above, T.): diligen- 
tiam, Cic. Or. ii. 35: ritus patrios, Cic. Leg. ii. 16: ami- 
citiam, justitiam, liberalitatem, Cic. Offic. i. 2: discipli- 
nam, genus orationis, Cic. Offic. i. r, (see above, I.): dii 
homines colant, Cic. Nat. D. i. 41: thus also, Jupiter, 
qui genus colis alisque hominum, Plaut. Peen. v. 4, 14, 
i. e. curas, (see below) : milites arcte colere, Sallust. Jug. 
85. $. 34, to treat hardly; on the contrary, se opulenter, - 
to indulge one's self, ib. IV. To maintain, support ; i 
T. Properly; vitam, Plaut. Rud. i. 5, 25: vitam colere 
inopem, Ter. Heaut. i. 1, 84: Plaut. Trin. ii. 2, 74: Ju- 
piter, qui genus colis alisque hominum, Plaut. Pen. v. 4, 
14, (see above): thus also, dii homines colant, Cic. (see 


of a long round form, as the col- 


above): hence, per quam vivis et colis, sc. te, supportest 
thyself, Plaut. Pen. prol r3. 2. Fig.; i 
Plaut. Pen. iv. 2, 7, to be a slave: memoriam beneficii, 
Cic. Quir. Red. 10: vitam illam, Cic. Att. xii. 28, (see — — 
above, L.): amicitiam, Cic. Offic. i. 2, to maintain, keep 

up, (see above, III.): dolos astu colere, Plaut. Capt. ii. - 
1, 26; or this may mean to exercise, practise: :vum, 

Lucret. v. 1144, to live. V. To esteem, respect, vene- 

vale, treat with respect, shew respect to, and sometimes, 

to honour; amicos, Cic. Amic. 22: aliquem donis, Liv. - 
xl 57. med.: aliquem literis, Nep. Att. 20, to honour 
with a letter : amorem alicujus, Cic. ad Div. vi. 12 (13). 
post in., to esteem, value highly: colere inter se, i. e. se 
invicem, Cic. Amice. 22 : deos, Cic. Nat. D. i. 42: Tul- 
liam, Cic. Att. x. 8. prope fin., to treat respectfully : a te 
colendus est, ib. xiii. 30. med., thou must pay thy court 
to, treat respectfully. VI. To have ; coli absque sole - 
perpetuum diem, Plaut. Most. iii. 2, 78, that one has 
continual day without the sun: unless we say that it 
here signifies to dwell; and so, that one always dwells . 
here without the sun ; but the former seems better: thus - 
also, servitutem, vitam, to live as a slave, be a slave, rend 1 
above): hence, to inhabit; domum, urbem, &c. (see 

above.) VII. To dress, clothe ; also, to adorn ; ma- 
trona culta purpura, Suet. in Ner. 32 : thus capillos, - 
corpus, &c., but see above, IIL.: culta : : ; 
ix. 461, she came adorned, gaily dressed. — VIII. 
treat ; milites arcte, se opulenter, Sallust. Jug. 
to treat the soldiers hardly, and himse 
ence. IX. To frame; fashion (e. g. 
animum); animi non culti fructum feru 
5: cultiora ingenia, Curt. (see below.) 
DOO N um, is used also as " ject. 
grees of comparison; cultiora loca, 

cultiora tempora et ingenia, ib. vii. 
sermone, Aurel Vict. in Epit. 45, 

culta, subst., sc. loca, cultivated lands, 
iv. 372: Hor. Ep. i. 12, 13: Ov. E 
thus also, Plin. H. N. xxiv. 1o. pro 
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genus culta amare. 2. Part. colens also takes a. gen., as 
an adject.; qui sancti, qui religionum colentes, nisi qui, 
&c., Cic. Plane. 33. ante med., having respect for. 

CoronBa, a promontory of Ethiopia, near the Arabian 
gulf; Mela iii. 8. post med. 

CoronBATOs (us) i. See Cobolatus. 

Córónr, orum, (Kzx2821), a people of Etliiopia ; Ptol. 

CórónÍcus, a, um, (xoXofixós, from. xox«82s, mutilus), 
i. e. mutilus; Jul. Firm. iii. 14. n. 8. 

CórónÍu, i, (sc. vestimentum), Gr. xoAfuv, a jacket 
without sleeves ; Serv. ad Virg. /En. ix. 616: we find 
also colobus, or, probably, colobum (sc. vestimentum), 
e. g. coloborum ac penularum, Cod. "Theod. xiv. ro, r, 
where colobiorum would be more correct. 

CoronBONa, e, a town of Hispania Beetica; Plin. H. N. 
iii. I. post med. $. 3. 

Córócasiía, we, f. and Córócasíuw, i, n. (xoXoxacíz, 
xoXoxáziw), an. Egyptian bean; the former, Virg. Ecl. 
iv. 20: Martial. viii. 33, 13; the latter, Plin. H. N. xxi. 
15. post in. $. 51: hoc mense colocasiw bulbos ponemus, 
Pallad. in Febr. 24. extr. 

CorocasiTIS, idis, f. (insula), an island of Africa, in 
terra "T'roglodytica ; Plin. H. N. vi. 29. ante med. 8$. 34. 

CorocvwTHis, idis, f. (xoxoxwv0is), a coloquintida, a 
kind of wild gourd ; Plin. H. N. xx. 3. in. $. 8, where it 
is treated of. 

CoLóE, es, f. (KoXó5), a town of Ethiopia; Ptol., and 
Arrian. 

Corow, i and Coruw, i, n. («2a»), I. One of 
the intestines, called the great gut; a Grecis adpellatur 
colon, ubi dolorum magna causa est, Plin. H. N. xi. 37. 
.post med. $. 79: coli tormenta, ib. xxii. 20. med. $. 37: 
coli dolor, Scrib. Larg. Comp. 122. in. II. 4 pain in 
the intestines, the colic ; propter colum quoque bibitur 
(cuminum), Plin. H. N. xx. rg. post in. $. 57 : sal colum 
torminaque et coxarum dolores (levat), ib. xxxi. 9. med. 
$. 45: id ipsum mirabile, alios (morbos) desinere in no- 
bis, alios durare sicuti colum, ib. xxvi. r. prope fin. 8. 6: 
colo infestari, Scrib. Larg. Comp. 122. propefin. — III. 4 
member of a period ; Ascon. ad Cic. in Cecil. 13: also, 
in Greek characters; Cic. Brut. 44, in membra quzdam, 
qua xe Greci vocant, dispertiebat orationem lubentius : 
of a poem ; August. ap. Donat. in Vita Virgil. ante med. 

COLONA, :, f. a countrywoman, wife of a rustic ; Ov. 
ii. 646: iv. 692: Paul. in Pand. xix. 2, 54. extr. 

CÓLON;g, arum, (KeAwwzh, "Thuc. i. 131: KoAZwi 
Pausan., and Strabo), a town of Troas in Phrygia, on 
the /Egean sea, near T'enedos; Nep. Paus. 3. Also a 
place in Asia Minor, near Lampsacus; Strabo: called 
also Colone, Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. 

CÓLONXnÍUs, a, um, (from colonus), rustic ; persona, 
Sidon. Ep. v. 19: conditio, Cod. Theod. viii. 52, 3, state 
of a rustic or a tenant on an estate. 

CÓLONATUS, us, m. (from colonus), i. e. conditio co- 
loni; Cod. "Theod. xii. i, 33: xiv. 18, 1: Cod. Just. xi. 
25, I. All which passages allude to tenants of estates. 

CÓLONE, es, (KoA2vz), I. A town of Messenia in 
Peloponnesus ; Ptol. IT. A town of Lesser Mysia; 
Plin. H. N. v. 30. post in. &. 32. See Colonzs. 

CÓLONEUS, a, um, (from K2x2»), of or belonging to Co- 
lonus near Athens, where Sophocles was born, and €Edi- 
pus lived in exile; hence CEdipus Coloneus, one of the 
tragedies of Sophocles; Cic. Senect. 7, (CEdipum Colo- 
neum): also, Coloneum suam, generis fem., sc. tragc- 
diam, e. g. protulisse dicitur Coloneum suam peregregiam 
trageediarum, Apul. in Apol. ante med. p. 298, 6. El- 
menh.: Coloneus ille locus, cujus incola Sophocles, &c., 
Cic. Fin. v. t. N. B. We may also reckon Coloneus as 
a trisyllable, &i and &os, Gr. Koz2v:?e, which seems better, 
since Greek words in :2; generally end in eus (monosyl- 
lable), as Orpheus, Theseus, &c. 

COrONÍa, s, f. (from colonus), « colony, i. e. E 
Persons who are sent to a place to inhabit or cultivate it, 
colonists ; coloniam mittere in locum, Cic. Divin. i. 1: 
thus also, coloniam deducere in locum, Cic. Agr. ii. 27: 
thus also, deducere Capuam, ib. 28: deduxisti coloniam 
Casilinum, quo Cwsar ante deduxerat, Cic. Phil. ii. 40. 
in. N.B. The Romans frequently sent their own citi- 
zens as colonists to conquered towns, partly with a view 
to keep the inhabitants in subjection, partly to get rid of 
troublesome citizens, and partly to provide maintenance 
for the poor. In this case they ceased to be Roman citi- 
zens, and had either jus Romanum, or Latinum, or Ita- 
licum. II. 4 place or town thus peopled or culti- 
vatled, a colony, settlement ; proficisci in colonias, Cic. 
Ciecin. 33: constituere coloniam in Janiculo, Cic. Agr. i. 
5: collocare, ib. ii. 27: colonos deducere in omnes colo- 
nias, ib. 28. in.: mittere homines in coloniam, Liv. iv. 49: 
hence, many towns have the name of Colonia; e. g. Co- 
lonia Agrippina, Colonia Allobrogum, &c. NN. B. Colonia, 
a town of Britain; Anton. Itin. Hence, facete, « place, 
habitation, &c.; molarum, Plaut. Pseud. iv. 6, 38: ut 
commutet coloniam, Plaut. Aul. iii. 6, 40. III. Land 
which one has for tillage, a. farm; Colum. xi. 1, 23: 
Paul in Pand. xix. 2, 24. $.4 : Sczev. ib. xxxiii. 7, 20. 
$. 3. 

CórLoNÍcus, a, um, (from colonus), I. Of or be- 
longing to husbandry ; leges, Varr. R. R. i. 2, 17 : oves, 
common, found in every village, the fleeces of which were 
not covered with other skins, as in the case of those with 
finer wool; in lacte ovis colonic», Plin. H. N. xxvi. ro. 
ante med. $. 62: thus also, ovium summa genera duo, 
tectum (se. with another fleece) et colonicum ; illud mol- 

&c., ib. viii. 47. &. 72: hence, colonica, sc. casa, Au- 
son: Ep. iv. 4. II. Of or belonging to the colonies ; 
cohortes, levied there, Cws. B. C. ii. I9: decurio, Suet. 
"E 46, in a colony. 1 

LONTS, Ídis, f. (sc. insula), an island of the /Egean 
sea near lis, over against the territory of the town 

ermione ;' Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19. 

. C6LóxóMos, i, (from xx; mutilus, and vice, lex), 
ing ; denique dissonum, quem colonomon 
proprie a philologis adpellatum, adcrevi, Auson. 


p. r1: ef. m3 Ee ii. 6. , 
dae KoX2à$), a place near Athens, the birth- 
place of See Coloneus. 
"OLONUS, i, m.(from colo), ^ I. One who cultivates 
- RT oun or not, a husbandman, farmer ; 
arr. R. R. 1r. prof. $. £ : Colum. i, 7. in.: Cic. Or. ii. 
L] 
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71: Cato R. R. 1: hence often, one who cultivates hired 
land, a tenant; qui colonus habuit conductum de Ciesen- 
nia fundum, Cic. Cwcin. 32. prope fin.: agrorum (meo- 
rum) locatio adeo non potest differri, ut proximam puta- 
tionem novus colonus facere debeat, Plin. Ep. x. 24 : si 
colonus locaverit fundum, Paul. in Pand. xix. 2, 24. 8. 1: 
quas (naves) coactas servis, libertis, colonis suis comple- 
II. 4. colonist, inhabitant of. 
« colony or settlement, (see Colonia, II.) ; Cic. Nat. D. 
iii. r9: Cic. Phil. ii. 40: Cic. Agr. i. 6: colonos dedu- 
cere in omnes colonias, Cic. Agr. ii. 28 : ut Athenienses 
Chersonesum vellent mittere, Nep. Milt. r. III. 4n 
inhabitant, poetice veteres migrate coloni, Virg. Ecl. ix. 
41: Urbs antiqua fuit, 'T'yrii tenuere coloni, id. /En. i. 12 
(16), inhabitants or cultivators, colonists : Laurentesque 
—nomen posuisse colonis, ib. vii. 63: also, probably, Liv. 
xxvii. 38. in., coloni maritimi; or this may mean labour- 
ers : hence, catenarum colonus, for catenis vinctus, Plaut. 
Asin. ii. 3, 32, prop. an inhabitant of chains, i. e. that al- 
ways wears them: thus, colonia molarum, Plaut. (see 
Colonia.) N. B. Also adject.; virtute colona, Sedul. 
iii. 9. 

CoroPkExa (regio), a country of Cappadocia ; Plin. H. 
N. vi. 3. $. 3. 

Córórnow, onis, f. (4 KoxoQ2»), a town of Ionia, be- 
fore which was a grove containing a temple and oracle 
of Apollo Clarius; Cic. Arch. 8: Cic. Manil. 12: Liv. 
xxxvii. 26: Mela i. 17: Plin. H. N. v. 29. post med. 
8. 31: Tacit. Ann. ii. 54; and Strabo: Colophonem im- 
ponere, or addere, to finish a thing, an old proverb; Co- 
lophon dixerunt, cum aliquid tum significaretur, Fest.: 
according to Strabo, their cavalry was so excellent that 
it always decided a war; hence the proverb, Colophonem 
imponere, s. addere. 

CóróPHONIÁCUS, a, um, (KoAoQwwzxós), of Colophon ; 
Homerus, Virg. in Ciri 65. 

CóróPHONÍUs, a, um, (KoAoQovios), of or belonging to 
Colophon; Idmon, Ov. Met. vi. 8: resina, Plin. H. N. 
xiv. 20: also simply Colophonia, sc. resina, Scrib. Larg. 
Comp. 137. seq., hard resin, colophony: oppidum, Liv. 
xxxvii. 26: Colophonii, the inhabitants; Cic. Arch. 8: 
Liv. xxxviii. 39: Mela i. 19. ante med., &c. 

CoroPs, a river of Pannonia, hodie Kulpa; Dio Cass. 
See Colapis. 

Córon, oris, m. I. A colour, tint, complexion ; co- 
lorem ducere, Ov. Met. iii. 485: Virg. Ecl. ix. 495 or, 
trahere, Virg. /En. iv. 7o1: mutare, Hor. Ep. i. 16, 38, 
to change colour, e. g. from fear or shame: thus also, co- 
loris mutatio, Cie. Cluent. 19: colorem perdere, to turn 
pale, Ov. Met. iii. 99: colores dare, e. g. ore, Virg. /En. xii. 
69, to colour, to have or become of a certain complexion : 
colorem adcipere, e. g. alienum, Plin. H. N. xi. 38. extr. 
$8. 9r, to take a colour: colores quater inducere picture, 
of the painter Protogenes, ib. xxxv. 1o. post med. $. 35, 
20: lanarum nigre nullum colorem bibunt, ib. viii. 48. 
med. 8. 73, take a colour: color non mansit ei, Virg. /En. 
vi. 47, she changed colour: rebus nox abstulit colorem, 
ib. 272: homo nullius coloris, Plaut. Pseud. iv. 7, 99, un- 
known, of whom we know not whether he is black or 
white: quam cito purpureos deperdit terra colores, "T'ibull. 
i 4,25 (29), i e. flores purpureos, s. purpureos colores 
florum: hence, fig., appearance, form, complewion ; orna- 
ment, colouring, address, air; amisimus non modo suc- 
cum et sanguinem, sed etiam colorem et speciem pristi- 
nam civitatis, Cic. Att. iv. 16. med.: color urbanitatis (in 
oratione), Cic. Brut. 46: veritatis, ib. 44: carmen sani 
coloris, Petron. 2 : orationis quasi colorem requiritis, Cic. 
Or. iii. 52 : urbanitas non tam sit in singulis dictis quam 
in toto colore dicendi, Quint. vi. 3. prope fin. $. 107: a 
me pictus et politus artis coloribus, Cic. Att. ii. 21. med. : 
qui multis apud philosophum annis persederint et ne co- 
lorem quidem duxerint, Sen. Ep. ro8. post in., have not 
taken a tincture, i. e. have not learnt much : multa magis 
quam multorum lectione formanda mens et ducendus est 
color, Quint. x. 1. med. $. 59, to form a style: hence, 
value, estimation, worth; nullus argento color, nisi splen- 
deat usu, Hor. Od. ii. 2, r, is worth nothing. II. Fig., 
character, condition; vite, Hor. Sat. ii. 1, 60: omnis 
Aristippum decuit et color et status et res, ib. Ep. i. 17, 
23, mode of life. III. Fig., colour, preteut, cloak, ex- 
cuse, gloss; sola colorem habet penitentia, Quint. xi. r. 
prope fin. $. 81: dic colorem; Juv. vi. 279: res illo co- 
lore defenditur apud judicem, Marcell. in Pand. v. 2, 5: 
sub colore adipiscendz possessionis, Cod. Just. iii. 6, 3: 
dare colorem rebus deformibus, Quint. iii. 8. post med. 
(1o). 8$. 44: quod coloris loco rusticus dicit, ib. vii. r. post 
med. $. 53: somniorum et superstitionum colores ipsa 
jam facilitate auctoritatem perdiderunt, ib. iv. 2. post 
med. $. 93: habebit quidem colorem, quo dicat, pauper- 
tatem sibi causam exponendi (filium) fuisse, ib. $. 93. 
IV. Beauty; nimium ne crede colori, Virg. Ecl. ii. 17. 
N. B. We frequently find colos for color, e. g. Sallust. 
Cat. r5: Plaut. Mil. iv. 4, 43: Lucret. vi. 207: Plin. 
H. N. xxxv. r1. extr. 8. 42, as arbos, labos, &c., for ar- 
bor, labor, &c. 

CÓLÓRATE, adv. (from coloratus, a, um), wi/h colour, 
with plausibilitys colorate adfert quidem iste tale patro- 
cinium, Quint. Decl. 285. 

CÓLORATOR, oris, m. (from coloro), « colourer, painter ; 
Anteros Livisw colorator, Inscript. ap. Murat. p. 887. n. 3: 
the title of a comedy of Laberius; Gell. vii. 9. post in. 

CóronÉus and Coroníus, a, um, (from color), varie- 
gated, of various colours; idem concessit, ut blatteas ma- 
tronc tunicas haberent, et ceteras vestes, cum antea co- 
loreas habuissent, Vopisc. in Aurel. 46: annulos et ves- 
tem tam coloriam, quam versicoloriam, Paul. in Pand. 
xxxiv. 2, 32. prope fin.: Gausapes purpureas, et coloreas 
meas, August. ap. Charis. 1. 

CoroniwA (Colarina), a town of Arabia Deserta, on 
the banks of the Euphrates ; Ptol. 

Córono, avi, atum, are, (from color), I. To colour, 
give a colour to, prop. and fig.; primus invenit eas colo- 
rare—Cleophantus, Plin. H. N. xxxv. 3. post med. $. 5: 
lignum colorare (sinopide), ib. c. 6. post in. $. 13: me- 
dicamentum, Scerib. Larg. 230: thus also, ea, ib. 228: 
cum in sole ambulem, fieri natura, ut colorer, Cic. Or. 
ii. r4. post med.: formare, figurare, colorare, animare 
non possent, Cic. Nat. D. i. 39. extr. : sed quod educata 
hujus nutrimentis eloquentia, ipsa se postea colorat et 


nomine, Val. Max. viii. 2, 2. 
used also as an adject. 
Cels. ii. 2. in., having a healthy hue. 
disguised; fig.5 oratio quadam urbanitate quasi colorata, 


COLOS 


roborat, Cic. Or. r3. extr. qu. gives an ornament or 
perfection to: pira colorantur sole, Plin. H. N. xv. rz. 
ante med. $. 16: pira Venerea, qua colorata dicuntur, 
ib.: Indi colorati, Virg. Georg. iv. 292, coloured, tawny. 


II. T'o cloak, gloss over; libidinosam liberalitatem debiti 
Part. coloratus, a, um, is 
I. Having « colours coloratior, 
2. Varnished over, 


Cic. Brut. 46: non sunt ficta nec colorata, Sen. Ep. 16. 


post in. 


Coros. See Color. 

Córosse, arum, (KaAzzezi), a town of Phrygia major, 
on the river Lycus, celebrated on account of the Epistle 
of St. Paul to the inhabitants; Plin. H. N. v. 32. ante 


med. $. 415 and Strabo, &c. 


CórossEUs, a, um, (from colossus, Gr. xeAózcte;), 
colossal, gigantic ; statua, Suet. Vesp. 23. extr.: thus 
also, statuarum, quas colosseas vocant, Plin. H. N. xxxiv. 
7j. med. $. 18: Virtutem et Greciam (fecit), utrasque co- 
losseas, ib. c. 8. post med. 8$. 19, 16: Nero jusserat colos- 
seum se pingi 120 pedum, ib. xxxv. 7. $. 33: Mars est 
etiamnum sedens colosseus ejusdem (artificis Scope), ib. 
xxxvi. 5. med. &. 4, 7. 

Corossícus, a, um, (from colossus, Gr. xoXeczix?x), 
i. q. colosseus, e. g. Apollo, Vitr. x. 6: signum colossicon, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19. N. B. Comyar. 
colossicoteros (xoXozzixdripos), Vitr. iii. 3: X. 4. 

CóLossiwUs, a, um, of or belonging to Colosse in 
Phrygia; flos (cyclamini) Colossinus, Plin. H. N. xxi. 9. 
post in. $. 27, where it denotes a purple colour, of which 
a superior kind was probably manufactured in this town. 
See Hard. "The penult is long by analogy, as in 'Taren- 
tinus, Ephesinus, Fescenninus, &c. We find also Colos- 
senus, a, um ; and hence Colosseni (K222224»2), the inha- 
bitants, ap. Strab. xii. prope fin. ; where likewise the color 
Colossenus is mentioned. 

CóLossus or Corossos, i, m. (z2cc2«), a. colosse, i. e. 
« statue of gigantic size. Such was the brasen statue in 
Rhodes, made by Chares of Lindus, (or as others say, be- 
gun by him and finished by another.) It was sacred to 
the sun, and according to Pliny seventy cubits high, (but 
others give a different measure.) It was thrown down 
by an earthquake fifty-six years after its erection : see 
Plin. H. N. xxxiv. 7. post med. 8$. 18. "There were several 
other colossi; fecit (Euphranor) et colossos, e&t marmora 
ac scyphos scalpsit, ib. xxxv. rr. ante med. 8. 30, 25: 
the emperor Nero had a colossal statue of himself made 
by the statuary Zenodorus, which was afterwards dedi- 
cated to the sun by Vespasian; ib. xxxiv. 7. prope fin. 
$. 18: Suet. in Ner. 31, and in Vesp. 18: Martial. de 
Spectac. ii. 1: Augustus placed a colossal statue of Apollo 
before his library; Plin. ib., and Martial. viii. 44, 7: 
enormes manus est experta colossos, Stat. Sylv. i. 3, 5r. 
N. B. As to the Greek termination colossos ; we find the 
accus., colosson Augusti, Martial. viii. 44, 7. Also adject. ; 
statuas colossas, Lamprid. in Alex. Sev. 25 and 28, i. e. 
colosseas. 

CórosTAaA, c, f. and CorosrRUuM, i, n. (according to 
Voss. Etymol., from coalesco; quasi coalustrum, quia hoc 
lac densum est, &c. ; or from xo13.2:«z:, adh:rescos accord- 
ing to others, from xóAov, cibus, or from az (lac) 
eTtgióv Or ecsijpóv (for evsg:2v), firmum, &c.), I. TÀe 
first milk in the breasts of women and. animals after the 
birth. of their young; Plin. H. N. xi. 41. post in. $. 96: 
xxviii. 9. in. 8$. 33: Colum. vii. 3, 17: Martial. xiii. 38, 
2. NN. B. This milk seems to have been used as a deli- 
cacy. See Martial. loc. cit. II. .A tender term of en- 
dearment ; Plaut. Pen. i. 2, 174 and 177. 

CórosTRATÍo, onis, f. (from the obsolete colostro, are, 
from colostrum), « disease of sucklings, occasioned by 
sucking the dams first milk; Plin. H. N. xi. 21. &. 96. 
''hose affected with it are termed colostrati ; Plin. H. N. 
xxviii. 9. in. $. 33. 

CorosTRATUS, a, um, (prop. part. from the verb colo- 
strare, i. e. facere, ut laboret colostratione), i. e. colostra- 
tione laborans, e. g. infantes, Plin. H. N. xxviii. 9. in. 
$ 33 bt dita Do 

CoLOTES, ew, m. (xoXós), I. i. q. stellio, a kind 
of lizard; accus. coloten, Plin. H. N. xxix. 4. post med. 
8. 28, and dat. plur. ib. ix. 29. prope fin. $. 46. ILE. 
Colotes, a celebrated statuary, pupil of Phidias; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 27: xxxv. 8. ante med. 
8. 345 and Pausan. 

CorPaA, the old word for culpa, according to Priscian. 
Xs 

CorPE, es , a town of M:onia (Lydia), built on the 
ruins of Archeopolis, which stood on the site of Sipylum; 
Plin. H. N. v. 29. prope fin. 8. 31.« ! 

CorPUsa (i. e. sinuosa, from 4Az«c, sinus, for xoAc- 
:z74), we; the ancient name of Chalcedon in Bithynia ; 
Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43. Hard., where earlier 
edd. read Compusa. 

CorTA, a town of Gedrosia in Asia; Ptol. 

Corvz, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. r9. 
med. $. 22. 

CórLÜnEm, bri, m. (according to Voss. Etymol. from colo, 
ere, quia nemora (add. tecta) incolit: or from xeAxuz8Zs, 
quia subeat cavernas, according to Scalig.), & serpent; 
Ov. Met. xi. 775: Virg. /En. ii. 471: especially, a» ad- 
der; Virg. Georg. iii. 418. 

COLUBRA, 2, f. (from coluber), a serpent, properly the 
female of the coluber, but used as a general term for a 
serpent; Hor. Sat. i.8, 42: Cels. v. 27. n. 3: Juv. v. 
103: colubra in aqua vivens, Plin. H. N. xxxii. 5. post 
med. 5. r9. Hard., where earlier edd. read coluber: spar- 
gantur ccis nasturtia dira colubris, i. e. lumbricis, Co- 
lum. x. 231. 

CorvPRAnRÍUS, a, um, (from coluber or colubra), of. 
belonging to, or. productive of serpents, e. g. insula, near 
the river Sucro in Spain ; Mela ii. 7. prope fin.: Plin. H. 
N. iii. &. prope fin. &. 11: hodie Monte Colibre; so called 
from its abounding in serpents. . 

Corvuxsniírrm, a, um, (from coluber and fero), bearing 
serpents ; monstrum, i. e. Medusa, Ov. Met. v. 241: col- 
lum (Medus), Lucan. ix. 677. í 

CórUuBnRÍMÓDUS, a, um, (from NA and modus), in 
the form of a serpent; Coripp. in Fragm. v. 4- 1 

P del hii a, um, (from coluber), of a serpent, in 
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the manner of a serpent ; ingenium, Plaut. Truc. iv. 3, 6, 
sly : colubrina, sc. herba, snakeroot, Apul. de Herb. 14. 

CórvnnOsus, a, um, (from coluber), 
serpents. II. In the form of a serpent ; actus, ''ertull. 
adv. Valent. 4. 

CoLUu Ww, i, n. (perhaps from xoi», cavum, &e) I. 
A vessel contrived for the purpose of straining Jluids, a 
strainer, colander ; colum junceum, Colum. xii. 38. $. 7: 
cola juncea vel spartea, ib. xii. 19, 4: vasculo quodam in 
vicem coli graciliter fistulato ac per hoc guttatim defluo, 
&c., Apul. Met. iii. post in. p. 130, 20. Elmenh.: niva- 
rium, Martial. xiv. 103, in the title: cf. ib. Epigr. 104; 
in which they put snow, and afterwards strained wine 
through the same in order to mellow it; a wine-cooler. 
II. 4 Jfishing-net, so. called from iis resemblance to a 
strainer ; Auson. Ep. iv. 57, (see above, Colo, are.) 

CóruMna, o, f. (probably from xoxugzv, urinari, na- 
tare; and it is well known that these birds are fond of 
dipping in the water), « dore, pigeon ; Cic. Acad. 1V. 25.5 
Hor. Epod. xvi. 32 : Ov. Am. ii. 6, $2: this bird was sa- 
cred to Venus. N. B. Columba was used as a term of 
endearment, zy dove; Plaut. Cas. i. 50: Asin. iii. 3, 103. 

CórvamnAn for Columbare, sc. stabulum, from colum- 
baris, e, and that from columba, I. 4 dove-cote, dove's 
or pigeon's nest, pigeon-house ; columbaria, Varr. R. R. 
iii. 7. $. 4 and r1: Colum. viii. 8, 3: or this may be from 
nomin. columbarium : hence, II. From its similarity, 
a kind of collar or pillory for slaves; nam in columbari 
colhim haud multo post erit, Plaut. Rud. iii. 6, 50: hence, 
a term of veproach (as carcer), e. g. columbar impudens, 
Plaut. ap. Fest in Navalis scriba, e lect. Scalig. 

CorLuMBARIA (insula), a certain island. See Colum- 
barius, à, um. 

CoruMBAnRis, e, of or belonging to doves or pigeons ; 
partes columbari carent stercore, Colum. viii. 8, 6, aecord- 
ing to some old edd.; but ed. Gesner. and ed. Schneid. 
read columbarii: hence, columbare and columbar. See 
Columbar. 

CoruwBAmriUM. See Columbarius. 

ConuwBAnÍus, a, um, of or belonging io doves or 
pigeons; pastor columbarius, Varr. R. R. iii. 7, 5 : also 
simply, columbarius, ib. $. 7, a keeper of doves: hence, 
columbarium, subst., sc. stabulum, « dove-cote, pigeon- 
houses; « pigeon-hole; pastorem columbarium——oportet 
everrere, Varr. R. R. iii. 7, 4; or columbarium may be- 
long to pastorem : columbarium potest adcipere sublimis 
una turricula, Pallad. i. 24. in.: sed columbarii celle duo 
subjecta cubicula fiant, ib. 25. in.: columbaria, Varr. R. R. 
iii. 7. 8$. 4 and & : Colum. viii. 8, 35 or this may be from 
columbare or columbar: columbariis, e. g. M. Varro prin- 
cipatum dat turdorum fimo ex aviariis—. Proximum 
columella columbariis, mox gallinariis facit, Plin. H. N. 
xvii. 9. post in. 6: hence, fig., a hole in a machine for 
drawing water ; Vitr. x. 9: also, a hole in a vessel through 
which the oar passed into the water; Fest. in Navalis 
scriba, and Isid. Orig. xix. 2: « hole or opening where 
beams are inserted into the walls of buildings ; Vitr. iv. 2. 
post med.: also, « hole for the «rn in a tomb; Inscript. 
ap. Fabrett. p. 9. seqq. .N. B. Columbarium promonto- 
rium (KoAupdgity Zxgov), a promontory of Sardinia; Ptol. : 
Columbaria (insula) an island near Sicily over against 
Drepanum (hodie Trapani); Plin. H. N. iii. 6. 8. 12 (Gr. 
II: 6s ). 

CoruMwBATIM, adv. (from columba), in the manner of 
doves ; columbatimque labra conserens labris, Mattius ap. 
Gell. xx. 9, according to some edd., e. g. Amstelodam. 
1666; others read columbulatim, and thus edd. Gron. 
and Longol. 

CoruMBINACÉUS, a, um, (from columbinus), i. q. 
columbinus, e. g. pullus, Col. Aur. Acut. ii. 18. extr. 

CoruMBINUS, a, um, (from columba), I. Of or 
belonging to doves or pigeons; pulli, Cic. ad Div. ix. 18: 
ovum, Hor. Sat. ii. 4, 45: fimum, Plin. H. N. xvii. 27. 
prope fin. 47. II. Of the colour of a dove; terra, Plin. 
H. N. xvii. 7. 8. 4. III. Named from a dove; cicer, 
Plin. H. N. xviii. 12. prope fin. $. 32: thus also, colum- 
bini (ciceris) decocti aqua, ib. xxii. 25. post med. $. 72: 
vitis (or uva), e. g. columbin: (vites or uvz) e racemo- 
sissimis (Hard.; al edd. acinosissime), ib. xiv. 3. post 
med. 8. 4, 8: saxum, Pallad. i. ro, 3: called also, lapis 
columbinus, Isid. xix. 1o, who adds the following expla- 
nation; columbinus (lapis) a colore avis nuncupatus, 
natura vicinus gypso et mollitie simillima. IV. Named 
after a certain Columbus, Columbian; e. g. poison, i. e. 
which Caligula put into the wounds of the victorious 
gladiator Columbus ; Suet, in Calig. 55. 

Corvwnon, ari, (from columbus or columba), £o kiss 
or bill like doves; quod si quis feminz cirro crispatz et 
labris columbatus ? Maecen. ap. Sen. Ep. 114. post in. 

CoLUMBULATIM, adv. (from columbnlus), in the man- 
ner 0 doves; columbulatim labra conserens labris, Mat- 
tius ap. Gell. xx. 9. ed. Gron. et Longol, where some 
earlier edd. read columbatimque. 

CoruMnBÜLUS, b m. (dim. of columbus), a young dove 
or pigeon ; passerculis et columbulis nostris, Plin. H. N. 
1x, 25; alluding to certain amatory verses of Pliny; or it 
may be from the nomin. columbula : also, Catull, xxix. 
9; where however most edd. have columbus. 

Coruwnus, i, m. (probably from xo^upuzv, see Co- 
lumba), properly « cock-pigeon ; Varr. L. L. viii. 38: but 
used as a general name, « dore, pigeon ; Colum. viii. S. 
in.: Plin. H. N. x. 9. $. 11: Hor. Ep? 10105. 2 NCSB; 
Also a man's name, e. g. of a certain gladiator (whence 
venenum Columbinum derives its name, see. Columbi- 
nus), Suet. in Calig. 55. 

COÓLÜMELLA, c, f. (dim. of columna), (for columnella, 
which is the reading of edd. Jens. and Ald., Cato R. R. 
20. in., and 21. in.), I. 44 small pillar or column; 
Cic. Leg. ii. 26: Cic. Tusc. v. 23: Cato R. R. 20 and 2r: 
Ces. B. C. ii. 10: also fig., a pillar, prop, e. g. of a servant 
to whom the master entrusted the house; servus neque 
infidus domino neque inutilis cuiquam, Lucilii columella, 
hic situs Metrophanes, Lucil. ap. Donat. ad (Ter. Phorm. 
ii. 1, 575 repeated by Martial. xi. 91, 4; but Saumaise 
ap. Donat. would read, —columella hac, i. e. sub hoc 
cippo; which would do away with this signification, and 
then the same reading must be adopted in Martial. 

II. Columella, m., or properly L. Junius Moderatus Co- 
Inmella, a writer in the reign of Claudius. Of his writings 


I. Ful of 


COLUMELLARIS 


there are extant a book De Arboribus, and twelve books 
on husbandry, of which the tenth is in verse. . 

CorÜwELLAmis, e, (from columella), of, belonging to, 
or like a pillar ; dentes, Varr. R. R. ii. 7, 2: Plin. H. N. 
xi. 35. fere med. $. 64, the dog-teeth (dentes canini) in 
horses, which they have at four years old. 

COLÜMEN, ínis, n. (probably allied to culmen. It 
seems, like all substantives in men or mentum, to be de- 
rived from the supine of a verb; but what this verb was, 
it is difficult to say ; probably coleo, ui, itum, to bear, 
support; and so II. would be its proper meaning), L 
A gable-end, roof of a house; ville, Varr. R. R. iii. 7. in.: 
excelsum columen, Cic. Divin. i. 12. (as a poet) ed. Er- 
nest.: altum columen, Sen. 'Thyest. 54: hence, any emi- 
nence, e. g. a mountain; sub altis Phrygiw columini- 
bus, Catull. lxi. (Ixiii.) 71. II. 4ny 6eam or pillar 
which supports a thing, a column, prop ; columen in sum- 
mo fastigio culminis, unde et column: dicuntur, Vitr. iv. 
2: columen cantherii, ib. 7, where perhaps culmen would 
be plainer: hence, fig., any thing that supports, a. pillar, 
prop, stay; columen reipublice, Cic. Sext. 8: amicorum, 
Cic. Phil. xiii. 12: actionis, Cic. Fl. 17. post med.: au- 
dacie, Plaut. Amph. i. r, 211: familie, T'er. Phorm. ii. 
I, 47: Mecenas, mearum grande decus columenque re- 
rum, Hor. Od. ii. 17, 4. .N. B. Columen, the name of a 
place, probably a town or village of Latium, near mount 
Algidus; Liv. iii. 33. 

CóLUrs, e, i. q. incolumis, Isid. in Gloss., where it is 
explained by sanus, salvus; and Isid., Orig. x. (in the 
letter C), says, Columis a columna vocatus, eo quod erec- 
tus et firmissimus sit: but it is no longer retained in 
Plaut. "Trin. iii. 3, 155 for, neque ita, ut sit data, Columen 
a te sistere illi, is the reading of edd. Camer. and Douz.; 
and edd. Gron., Taubm., and Buchner. read, in —Colu- 
men (incolumen), viz. in at the end of a verse, and colu- 
men at the beginning of the next. 

CóLUuMwA, :w, f. (from columen), « column, pillar ; 
columns et templa et porticus sustinent, Cic. Or. iii. 46 ; 
and Cic. Verr. i. £1; and Cic. Q. Fr. iii. r, 1: Martial. 
v. 13, 5: Ov. Met. ii. 1: hence, facete, columnam mento 
suffulsit suo, Plaut. Mil. ii. 2, 54. NN. B. r. Columna 
Mnia, or Menia, Cic. in Cwcil. 165 also simply colum- 
na, Cic. Cluent. r3; Cic. Sext. 8, where slaves, thieves, 
and others, were publicly punished, and insolvent debtors 
were summoned, and perhaps punished ; a pi//ory ; hence, 
adhzrescere ad columnam, Cic. Sext. 8, sc. Meniam, to 
remain fastened to this pillar, i. e. not to return without 
insult: thus also, pervenire, Cic. Cluent. r3. 2. Colum- 
ne Herculis, two mountains at the straits of Gibraltar, 
viz. Calpe in Europe, and Abyla in Africa; Mela i. 5: 
ii. 6. prope fin.: Plin. H. N. xiii. 25. ante med. $. 49: 
cf. ib. iii. procem. $. r. 3. Protei column: (i. e. fines), 
Virg. /En. xi. 262, Egypt, where Proteus dwelt. 4. 4 
kind of tempest or hurricane, which falls like a, column on 
the sea; a walerspout; Lucret. vi. 425: Plin. H. N. ii. 
49. $. 5o. 5. Fig., a pillar, i. e. a support, stay ; Scythe, 
Latium ferox—et purpurei metuunt tyranni, ne (tu, sc. 
Fortuna) proruas stantem columnam, Hor. Od. i. 35, r4, 
the support of your empire ; where probably some power- 
ful man is meant; or it may mean generally, your exist- 
ence, prosperity, safety of your empire. 6. For mentula, 
Martial. vi. 49, 3: xi. 52, 1. 7. Columna regia, Mela ii. 
4. post med., or, more correctly, columna Rhegia, Plin. 
H. N. iii. 5. prope fin. $. 10, and c. 8. post in. $. 14, a 
place of the Bruttii, near Rhegium, whence its name. 
In Strabo the place is called e722Às v4» 'Pzyívo», columna 
s. pila Rheginorum : called also simply Columna, Anton. 
Itin. NN. B. For columna the ancients said columa, omit- 
ting the letter n, according to Quint. i. 7, 23: hence, co- 
lumella. 

CórvuMN2Anis, e, (from columna), e. g. lux, Prud. Ha- 
mart. 476, the pillar of fire in the desert. 

CóÓLUMNARIUS, a, um, (from columna), of or belong- 
ing to a pillar or pillars; hence, I. Columnarium, 
sc. tributum or argentum, « /ao imposed om each pillar 
that supported a house; Cic. Att. xiii. 6. in.: Css. B. C. 
lil. 32. II. Columnarius, sc. homo, Col. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 9. prope fin., probably am énsolvent debtor, 
so called from the columna Menia. See Columna. 

CórumwwaATÍo, onis, f. (from columno), a supporting 
by columns or pillars ; scen:, Apul. Flor. iv. in. p. 359, 
3. Elmenh. 

CóLUMNÍFER, a, um, (from columna and fero), hav- 
ing pillars; radius, Prud. Peristeph. iii. (de S. Eulalia) 
52, the pillar of fire in the desert. 

CórLuMwo, are, (from columna), £o furnish with or 
support by pillars; hence, columnatus, a, um, e. g. tho- 
lus, Varr. R. R. iii. 4, 12: hence, os columnatum, of a 
person resting his chin upon his arm ; Plaut. Mil. ii. 2, 
565 (cf. Columna, above, 1.) 

CórUmr, orum, (x4Aovgo, SC. xÜxAo from  xáXougos, 
truncus, cauda), sc. circuli, wo circles in the celestial 
globe, which pass through the poles, and cut each other at 
right angles; preter hos (circulos) alii duo (circuli) sunt 
colurij quibus nomen dedit imperfecta conversio, &c., 
Macrob. Somn. Scip. i. 15. med.; thus also, colurum me- 
irum. See Colurus, a, um. 

CórUnÍA, orum, (xoxoedziz), a. kind of small pillars, pi- 
lasters; porticus magis rotundatis fulta coluriis, quam co- 
lumnis, &c., Sidon. Ep. ii. 22, but Savaro reads collyriis 
in the same signification. See Collyrium. 

CÓLURNUS, a, um, (from corylus s. corulus), made of 
the hazel-tree ; Virg. Georg. ii. 3906: hastilia colurna, 
Fest., who incorrectly adds, ex corno arbore facta; it is 
from corylus (corulus), for corulnus, a, um. 

CóLUnus, a, um, (xéxouges), curtailed behind; hence, 
metrum colurum, Plotius de Metris, p. 2649. ed. Putsch., 
where a foot is wanting at the end : thus also, circuli co- 
luri, Macrob. See Coluri. 

, Uórus, i, and Crus, us, f. a distaff, rock; Virg. /En. 
viii. 409: Ov. Met. iv. 229; and Art. i. 702: Propert. 
lv. 4, 48: Cic. Or. ii. 68: Plin. H. N. viii. 48. med. $. 74: 
also for the wool on the distaff; colos nere, Sen. Herc. 
(Et. 668. N. B. The Parce are represented as holding 
à distaff, from which they spun the destinies of men; et 
stabat vacua jam tibi Parca colo, Ov. Am. ii. 6, 46: Par- 
carumque colos non revoeabiles, Sen. Herc. Fur. 859: 
Parcarum fila tenebo, Extendamque colos, Stat. Sylv. iii. 
T, 172: cum diva supremas Rumpit iniqua colus, Val. 


COLUSSA 


Fl. vi. 645, breaks the last thread of life: recoquit fessos 
wtate parentes Datque alias sine lege colus, i. e. annos 
vite, ib. 444; and Stat. Theb. iii. 241: vi. 380. N. B. 
Gen. masc. is pised, e. g. Catull. Ixiii. (Ixiv.) 311, colum 
lana amictum, in some edd., where others have amictam. * 

CorLussa, a town of Paphlagonia; Scylax. 

CórUTHÉA, orum, probably Zhe fruit of the tree colu- 
thea or colutea, », f. Gr. xo^vztz, called by some a /entil, 
and Theophr. iii. 17. It occurs Plaut. Pers. i. 3, 7. 

Coru'rura, orum, a kind of mure»; muricum generis 
sunt, quz? vocant. Greci coluthia, alii corythia, turbinata 
sque, sed minora multo, &c., Plin. H. N. xxxii. 7. extr. 
$. 27. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read colycia 
for coluthia: thus also, coluthia sive corythia, ib. c. 1r. 
ante med. $. 53. Hard., where earlier edd. read colycia 
sive corophia. 

CoL vcrs, um, e. g. specus eos (in quibus aphronitrum 
colligitur) colycas vocant, Plin. H. N. xxxi. 10. ante med. 
$. 46, 3, where Hard. would prefer collicas (x4A24x«s, 
x62axas). 

Corvcía, orum. See Coluthia. 

CórvnMzaAs, ádis, f. («2x09[2s), prop. swimming; oliva, 
a pickled olive, Plin. H. N. xv. 3. prope fin. $. 4: Colum. 
xii. 47 (49). $. 8, and c. 48 (50). prope fin.: Pallad. in 
Novemb. xxii. 1. 

CóLYMBUS, i, m. (x6xvpos), a place for swimming in ; 
Lamprid. Heliog. 23: Prud. Peristeph. xii. de Petr. et 
Paul. 36. 

Corv'r'ros (us), i, (Kcxv772:), a. place (pagus) in At- 
tica; Xenoph. Hist. Gr. v. r, 23. 

Có, :, f. (Gr. xz), I. The hair of the head ; 
I. Of men; calamistrata, Cic. Sext. 8: comam scindere, 
Acc. ap. Cic. 'T'usc. iii. 26: in gradus frangere, Quint. i. 
6 (12). extr. $. 44, to crisp the hair so as to have one 
lock above another like steps: comere comas, Ov. Her. * 
xxi. 88: thus also, inustas comas acu comere, Quint. ii. 
5, I2: disjectam restituere, Sen. de Brev. Vit. r1: sub- 
mittere pone verticem, Suet. Ner. 51: vellere, Martial. 
Hi. r1, 5: induere, Ov. Art. iii. 246, to put on: compo- 
nere, Ov. Rem. 679: torquere igne, Ov. Art. ii. 304: 
pectere, Ov. Her. xiii. 39. 2. Of animals, e. g. the sheep; 
mercaberis oves intonsas; variam et canam comam (ea- 
rum) improbabis, Colum. vii. 3, 7. ed. Gesn.; but in ed. 
Schneid. (1794),—o0ves intonsas; variam canamque (ovem) 
improbabis : especially, 4he mane, e. g. of a lion; is unus 
leo corporis impetu—toris comisque cervicum fluctuanti- 
bus animos oculosque omnium in sese converterat, Gell. 
v. I4. ante med.: hence, for crista, £he plume of a hel- 
met; Stat. Theb. viii. 389: also, coms, «a whip or lash 
made of hair; et cecidit sievis icta Plecusa (serva) comis, 
Martial. ii. 66, 4, as Is. Voss. ad Catull. p. 224, would 
read, where most edd. have sectis for swvis. 1I. Fig., 
from its similarity, 1. T'Àe foliage of a tree; Ov. Am. i. 
7, 54: li. 16, 36: Virg. /En. vii. 60: Hor. Od. iv. 7,2: 
Plin. Ep. v. 6, 19: thus also, coma (palmw) omnis in 
cacumine est, Plin. H. N. xiii. 4. post in. $. 7: also of 
other plants; com: milii granum complexe fimbriato 
capillo curvantur, ib. xviii. 7. post in. $. 10, 31: papave- 
reas comas, Ov. Fast. iv. 438, poppy-heads: thus also, 
coma hyacinthi, Virg. Georg. iv. 137. ed. Heyn. secundi, 
where the first ed. reads, with others, acanthi for hyacin- 
thi. 2. T'he wool of a sheep; agnum inter pecudes aurea 
clarum coma, Cic. Nat. D. iii. 27, e poeta: thus also, va- 
riam et canam (earum, sc. ovium) improbabis, Colum. vii. 
3, 7. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads, variam canam- 
que (ovem), &c. (see above, I. 2): also, « wuoolliness or 
roughness on parchment; pumex et canas tondeat ante 
comas (membran), Tibull. iii. r, 10. 3. Standing corn ; 
Falce coloratas subsecuitque comas, Ov. Am. iii. 10, 12: 
thus also of grass, herbs, and other productions of the 
earth; telluris, Colum. x. 277. 4. The rays of the sun; 
ignis, Sen. CEd. 311: Phoebi, ib. Herc. €Et. 727: faces 
quatiunt comas, Catull. lx. 77. 

CoMACENUS, a, um, i. q. Comensis, e. g. lacus, i. q. La- 
rius s. Comensis, containing the island Comacina; Paul. 
Diac. iv. 3: vi. 19. 

COMACINA, :e, I. A town of Gallia Narbon.; Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. 8$. 5. ed. Hard., where earlier edd. 
read Marcina. II. Sc. insula, an island of Rhetia, in 
thelake Larius; Paul. Diac. See Comacenus, a, um. 

Cowacun, i, « kind of cinnamon; cinnamo comaco, 
Plin. H. N. xiii. 2. $. 2. Hard., where earlier edd. read 
comaro: we find also camacum, ib. xii. 28. $. 63, where 
earlier edd. read caryopon. 

CoMAGENJE, arum, a town of Noricum ; Anton. Itin. 

CoxXGENE or CoOMMAGENE, es, f. (Keugemynvh, sc. 
y), I. Sc. terra, a. province of Syria, between the 
Amanus, Taurus, Euphrates, and Cyrrhestica; Plin. H. 
N. v. 12. $. 13, and c. 24. $. 20. Il. Sc. herba (s- 
váy,), & kind of herb; Plin. H. N. xxix. 3. prope fin. 
$.- X3. ; 

CowaGENUS or CoMMAGENUS, a, um, of or belong- 
ing to Commagene; Antiochus Commagenus, Cic. ad 
Div. xv. r. post in.: called also Antiochus Asiaticus, 
from whom Pompey took Syria, leaving him only Com- 
magene; see Antiochus: haruspex Commagenus, Juv. 
vi. 549: galla, Plin. H. N. xvi. 7. $. 9: medicamentum, 
made of goose-grease, cinnamon, cassia, white pepper, and 
the herb commagene; ib. x. 22, and xxix. 3. prope fin. 
$. 13: Commageni, the inhabitants; Plin. H. N. xxix. 
3. prope fin. $&. 13: Mela i. 2. prope fin. 

CÓMANA, orum, n. (c£ Ku«vz), a town, I. Of 
Cataonia in Cappadocia, on the river , Where was a 
rich temple of Bellona ; Plin. H. N. vi. 3. in. $. 3: Hirt. 
Alex. 66: Ptol: Strabo; and Anton. Itin. II. Of 
Pontus, on the river Iris; Plin. H. N. iii. 3. extr. $. 4: 
Hirt. Alex. 34 and 35: also, Strabo: also, Cellarius, in 
Orb. Antiq., would refer hither Hirt. Alex. 66. (see I.) 
IIT. Of Pisidia; Ptol.: called also Conane in Notitiis ; 
which last Cellarius supposes to be the correct name. 
Hence,Comani, the inhabitants ; thus, Val. Fl. vii. 636, some 
read Comanos for comatos. N. B. Comani, a of 
Asia, somewhere near Bactriana; Plin. H. N. vi. 6-$.18. 

CowaNs. See Como, are. "Te 

CowaRcHUus, ij, m. (xéuzpxos), i. e. magister vici; 
Plaut. Curc. ii. 3, 7. " : "TS 

CówÁnr1, orum, (Kzzpa), a. people of Asia, near Sog- 
diana; Mela i. 2. M called also Chomari, Pis. E 
H. N, vi. 16. $. 18; and Ptol. 5T 
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CoMARÍA, $, a town and promontory of India on this 
side the Ganges; Ptol. 

CowaARON, i, (xéuagov), the fruit of the strawberry-tree ; 
Plin. H. N. iv. 24. med. $. 28. See Comaros. N. B. 
Comaron (um), a kind of cinnamon. See Comacum. 

CówXnos or Couínus, i, f. (xóuagos), I. i. q. un- 
edo, the strawberry-tree; Plin. H. N. xv. 24. med. $. 28; 
or here it may be the fruit comaron or comarum, for it is 
in the accusative, and it seems better to understand the 
fruit; the passage is, Duobus hoc (pomum) nominibus 
adpellant Greci comaron et memecylon. Il. Te straw- 
berry; Apul. de Herb. 37. 

Coxnos (us), i, (K2«z20s), a harbour in Epirus not 
far from Nicopolis; Strabo. 

ConanuM, i, a kind of cinnamon. See Comacum. 

Conanvs (os), i, a certain harbour. See Comaros. 

CówATOÓRÍUS, a, um, (from como, are), i. e. ad co- 
mandum aptus, e. g. acus, a pin for the hair, Petron. 21. 

COÓMATULUS, a, um, (dim. of comatus), for comatus ; 
Hieron. Ep. r1. ad Fur. post med. 

CówàrUus,a, um. See Como, are. 

Cowaa, orum, a town of Lycia; Ptol. 

CowBANA, a town of Carmania; Ptol. 

CoxBE, es, a certain lady, Ov. Met. vii. 383, where 
she is called Ophias, i. e. filia Ophii, or, e gente Ophiensi 
in /Etolia: in Hesychius she is said to be mater Curetum 
(Keugvuv): she is mentioned also by Lactantius Placidus 
in Argument. Metamorph. Ov. vii. Fab. xv. p. 241. My- 
thol. Latin. Munker. 

CowBENNO, onis, plur. Combennones vocantur in ea- 
dem benna (i. e. genere vehiculi) sedentes, Fest. in Benna. 

ConxnBínO, i, turn, 3. (from con and bibo), I. To 
drink with, tipple with ; que combibendi et convivandi 
sapiens et peritissimus, Sen. Ep. 123. prope fin. II. 
To drink in, suck in, absorb (any thing liquid); lacrymas, 
Ov. Her. xi. 53: Sen. Ep. 49. post in., to repress, re- 
strain: lacrymas alicujus sicco ore, Ov. Art. ii. 326, to 
dry up by kissing : venenum corpore, Hor. Od. i. 37, 26: 
testa oleum combibit, Colum. xii. so (12). post med. $. 
17: ara cruorem combiberat, Ov. Met. xiii. 410: ut 
scrobes pluvias combibant, Plin. H. N. (see below) : com- 
bibitur Erasinus in agris, Ov. Met. xv. 276, is absorbed : 
hence, maculas, ib. v. 4585, to contract spots. III. 
Gen. £o suck in, imbibe; flammas, Stat. 'Theb. x. 675: 
soles, Martial. x. 12, 7 : ut scrobes solem pluviasque com- 
bibant, Plin. H. N. xvii. 11. ante med. $. 16: bacca salem 
combibat, Colum. xii. 47. extr. : oleum testa combibit, ib. 
zo (52). 8. 17, (see II.) : combibitur Erasinus, Ov. (see 
above): hence fig., artes, Cic. Fin. iii. 2. extr., to learn, 
or, to desire to learn : luxus, Sil. x. 402. 

CownÍínOo, onis, m. (from combibo, ere) « pot-com- 
panion, fellow-tippler ; Cic. ad Div. ix. 25: Lucil. ap. 
Non. cap. I. n. 174- 

CowniNo, are, (from con and binus, s. bini), fo unite, 
combine ; Sidon. Ep. ix. 8: hence, combinatus, a, um, 
Augustin. Confess. viii. 6. 

ComBREA, w, f. a town of Macedonia near Thessa- 
lonica; Herodot. vii. 123. 

CowBRETUM, i, n. & kind of herb resembling the herb 
baccar ; according to Plin. H. N. xxi. 6. ante med. $. 16; 
and cap. 19. extr. $. 77. 

CownurLrLIO, ire, (from con and bullio), £o boil or bub- 
ble together ;. Apic. viii. 8. 

CoxBULTERIA, ». See Compulteria. 

ConwBURO, ussi, ustum, 3. (from con and uro, or, as 
the ancients seem also to have said, buro, whence bus- 
tum, &c.), I. To consume by burning, burn ;. libros, 
Cic. Divin. i. 17: thus also, libri combusti, Cic. Nat. D. 
i.23: mwdes, Plaut. Aul. ii. 6, 12: aliquem vivum, Cic. 
Q. Fr. i. 2, 2: ibique eum (sc. Marcellum mortuum) 
combussimus, Cic. ad Div. iv. 12. extr. : ille (Cesar inter- 
fectus) in foro combustus laudatusque miserabiliter, Cic. 
Att. xiv. 10. ante med. : hence, combustum, « burn, i. e. 
burnt part of the body: emplastrum ad combustum miri- 
fice facit, Serib. Larg. Comp. 221: emplastrum ad com- 
busta et perniones, ib. 219: facit autem (emplastrum 
illud) ad combusta et vetera omnia, quz non facile cicatri- 
cem ducunt, ib. 220. in. : faba combustis medetur, Plin. 
H. N. xxii. 25. med. $. 69: aridz cinis impositus com- 
busta sanat, ib. xx. 3. post med. $. 8. Il. Fig.; 
r. Combustus Semela, Propert. ii. 30 (29), 19, inflamed 
with love. 2. Comburere diem, Plaut. Men. i. 2, 43, 
to spend in festivity. 3. Aliquem judicio comburere, Cic. 
Q. Fr. i.2, 2, to condemn ; unless it rather means, to 
sentence to be burnt; for Q. Cicero would have had him 
burnt alive. "The passage runs thus; deinde rogas Fa- 
bium, ut et patrem et filium vivos comburat, si possit ; 
sin minus, ad te mittat, uti judicio comburantur. N. B. 
Insula Combusta (xevzxsxz"utvz), an island near Arabia 
Felix; Ptol. 

Cow nusTIo, onis, f. (from comburo), a burning ; Firm. 
Math. iv. 12. 

CoxnUsTURA, 2, f. (from comburo), a burning ; Apic. 
iv. 4. 

CownusTUs, a,um. See Comburo. 

Cox, es, f. I. With long o (x4gmz), vicus, e. g. 
Hiera Come (i. e. vicus sacer), a place or village in Caria 
near the river Meander; Liv. xxxviii. 12 ; and Steph. 
Byz. : Xyline Come (xajn £uxívz, vicus ligneus), a village 
of Asia Minor, in Pamphylia, or on the borders of Pi- 
sidia; ib. r5: Macra Come (uzzxez xau, longus vicus), 
a place, village, or town of Locris in Greece, on the bor- 
ders of "Thessaly; Liv. xxxii. r3. II. With short o 
(xn), a herb, i.q. tragopogon, goats' beard ; est et trago- 
EUN, quem alii eomen voeant, caule parvo, &c., Plin. 

- N. xxvii. 13. post med. 8. 117. 

CoxEnpE, arum, a people of Asia bordering on Sogdi- 
ana; Ptol. P 

Compra, is, it, &c., for comedam, as, &c.. See Com- 


pr ee &o.-., 
)MEDO, édi, ésum and estum, 3. (from con and edo, 
pe 5 L To eat, eat away, eat up; quid come- 
"er. Heaut. ii. 3, 14: te musc:e comedissent, Cic. 
60: pirum, Plaut. Most. iii. I, 32 : hzec hodie por- 
cis comedenda relinquis (vel relinques), Hor. Ep. i. 7, 19. 
E ; , waste ; patrimonium, Cic. Sext. 
tomedunt patrimonia mensa, Juv. i. 138: bona 
sua, Cic. Sext. £1: rem familiarem, Cic. ad Div. xi. 21: 
suos numos, Cic. Att, vi. r. prope fin. : thus also, bene- 
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ficia Caesaris, Cic. Phil. xi. 14, Cesar's presents. N. D. 
1. Cantherium, Cic. ad Div. ix. 18. extr., a. gelding, i. e. 
the money for it. 2. Aliquem, Plaut. Most. i. r, 11: 
Pseud. iv. 7, 35, /o eat up any one, i. e. to consume his 
property; thus also, hunc. comedendum et deridendum 
vobis propino, says a parasite who determines to consume 
another's property, and confides the secret to a third per- 
son; Ter. Eun. v. 5, 57 : se, Plaut. Truc. ii. 7, 36. 

III. Fig. , comedere aliguid oculis, Martial. ix. 60, 3, qu. 
to devour it with the eyes, i. e. to gaze upon eagerly. 
N. B. r. This verb has all those personal forms of sum 
which begin or end with es; comes, Plaut. Most. i. 1, 11: 
comest, Plaut. 'T'ruc. ii. 7, 36: Cic. Fragm. Hortens. ap. 
Non. c. 2. n. 98, or in Opp. Cic. ed. Ernest. noviss. p. 
1093; and Varr. ap. Non. c. 2. n. 98: comestis, Plaut. 
"Truc. i. 2, 54: comesto, Cato R. R. 156: comesset, Cic. 
"Sext. sr: comesses, Martial. v. 41, 10: comesse, Cic. Fl. 
36. '"Llhe ancients said also comedim, is, it, &c., for co- 
medam, as, at, &c., e. g. comedim, Plaut. Curc. iv. 4, 4: 
ib. Bacch. iv. 4, 91: thus also, ne ego, te jacente, bona 
tua comedim, Cic. ad Div. ix. 20. extr. ed. Ernest., where 
other edd. read comedam : again, comedis, Plaut. Trin. 
i.2, 65: comedint, ib. 'T'ruc. 1i. 6. 53. 2. Part. passive 
comesus, e. g. Cato R. R. 58: Varr. R. R. i. 2. ante 
med. $. 1r: Plaut. Trin. ii. 4, 5: Juv. i. 34: and comes- 
tus, a, um, e. g. Cato R. R. 50: Cic. Cluent. 62: Val. 
Max. ix. 12, 6. extern. 

Có ÉDo, onis, m. (from comedo), a devourer, a spend- 
thrift, prodigal ; Varr. ap. Non. c. 2. n. 189; and Lucil. 
ap. Non. c. r. n. 34: and Festus in Comedam 5 comedo, 
comedonis, qui bona sua consumit. 

CóMEDUs, i, m. i. q. comedo, e. g. comedum bona sua 
consumentem antiqui dixerunt, Fest. 

CówENSsiSs, e, (from Comum), of or belonging to Co- 
mum (also Novum Comum) a town of Gallia Cisalpina ; 
ager, Liv. xxxiii. 36 : thus also, in Comensi juxta Lari- 
um lacum, Plin. H. N. ii. 103. post med. $. 106, in the 
territory of Comum, sc. agro; or gen. neutr. in the 
neighbourhood of Comum : Marcellus feede de Comensi, 
sc. homine, Cic. Att. v. rr. post in.: lapis, Plin. H. N. 
xxxvl. 22. post in. $. 44: hence, Comenses, the inhabit- 
ants; Liv. xxxiii. 36. ''hey were called also Novocomen- 
ses, Cic. ad Div. xiii. 35. .N. B. Also, Comenses, the 
inhabitants of Galatia; Plin. H. N. v. 32. med. $. 42; 
but Harduin supposes that we ought to read Chomenses, 
inhabitants of Choma in Lycia. 

CÓ ws, ftis, m. and f. (from cum and eo or from comeo, 
i. e. coo), one who goes with another : I. .4 companion, 
associate, partner on a journey or elsewhere; alicujus, 
Cic. Verr. i. 25: meus, Cic. ad Div. xiii. 71: ire comitem 
alicui, Hor. Sat. ii. 5, 17: Virg. /En. vi. 158: venire ali- 
cui comitem, Ov. Her. xiii. 163: comes in re, e. g. pre- 
5ere se alicui comitem in ulciscendis inimicis, Cic. ad Div. 
i. 9. post in. $. 5: also, rei alicujus, e. g. mortis, Cic. 
Font. 17: furoris, Cic. Amic. r1: victorie, Ces. B. C. 
iii, I8: adjungere se comitem fugze alicujus, Cic. Att. ix. 
IO. post in. : also, alicui rei, e. g. habere aliquem comitem 
consiliis suis, Plaut. Pseud. i. r, 15 : also fig., of things 
without life; culpam pena premit comes, Hor. Od. iv. £, 
24: non audierit ploratus, mortis comites et funeris atri, 
Lucret. ii. 580: also, otherwise fig., « companion ; furoris, 
Cic. (see above): qui (Cicero) in libris de republica Pla- 
tonis se comitem profitetur, Plin. H. N. pref. post med., 
a writer on the same subjects, a follower of. NN. B. Co- 
mitem negare, sc. se, Ov. Art. i. 127, not to be willing 
to accompany. II. Comes is applied especially to,  r. 
.4 guardian, tutor; "Tiberii, Suet. 98: ne cujus comiti, 
&c., ib. Claud. 35: and ib. Tiber. 12: Virg. /En. v. 546: 
xi 33. 2.4 suite, retinue ; hominem de comitibus meis, 
&c., Cic. Att. viii. r. post in., and Cic. Verr. ii. 10. extr. : 
Hor. Ep. i. 8, 1: Suet. Css. 42: hence, III. Under 
:he emperors, «n upper officer, a, minister, director, over- 
seer ; comes stabuli, master of the horse: sacri consistorii 
or consistorianus, of the privy council: rei militaris, a 
general: provincie, a governor: portuum, surveyor of 
the harbours: largitionum,  r. privatarum, master of 
the emperor's private revenue, chamberlain of the ex- 
chequer. 2. sacrarum, master of the public revenues 
from which soldiers, &c. were paid. 3. comitatensium, 
manager of the money taken with the emperor on a jour- 
ney: officiorum, marshal of the household : metallorum, 
riparum, vestiariij &c.: thus also, archiatrorum, Cod. 
'lT[heod. xi. 18, 1. In later times comes was used in the 
sense of earl, count, whether set over a province, castle, 
or other place; and at length was applied as a title of 
those who inherited large estates. 

CóMwEsOR, oris, m. (from comedo), « consumer, an 
eater; 'lertull. adv. Marcion. i. 1: Cai. in Pand. xxi. r, 
18. 

CoMESSE, i. e. comedere, £o eat. 

CowrssàTio, CowrssATOm, CoxEssom. 
miss. 

CoxESTURA, 2, f. (from comedo), /he act of eating ; 
in comestura, Cato R. R. 157, r, in some old. edd. ; but 
the later, e. g. Gesner. and Schneid., read in commix- 
turam. 

CoxEsTUs and CowEsus, a, um. See Comedo. 

CoxEsus, us, m. (from comedo), the act of eating ; 
ab esu et comesu mense factum dicitur vocabulum, Isid. 
Orig. xx. 1. in. 

CÓ METES, 2, m. (xomirns, prop. having long hair, sc. 
&zc5o, from. x4, coma), « comet; stellis iis, quas Greci 
cometas, nostri crinitas vocant, Cic. Nat. D. ii. 5: thus 
Pliny H. N. ii. 25. in. $. 22, who adds, horrentes crine 
sanguineo et comarum modo in vertice hispidas; and 
afterwards mentions their several kinds, Pogonias, Acon- 
tias, &c.: comete quoque illis noctibus flagrante, ib. c. 
38. &. £9: diri arsere comet, Virg. Georg. i. 488 : crine 
corusco—rubuit letale cometes, Sil. viii. 639: crinemque 
timendi Sideris, et terris mutantem regna cometen, Lu- 
can. i. 529: also, with sidus, e. g. sidus cometes, Tacit. 
Ann. xiv. 22: xv. 47: thus also, stella cometes, Justin. 
xxxvi. 2. We find also, cometa, e. g. fulgente cometa, 
Manil. i. 824 : Sen. Octav. 232: Prud. Cath. xii. 21. 

CowicE, adv. (from comicus), im a comie manner; 
tractare res tragicas, Cic. Or. iii. 8: sit aliquid oratorié 
acre, tragicé grande, comicé exile, Sen. Ep. roo. prope 
fin. 

Conicus, a, um, (xeguxis), comic, of or belonging to 


See Comedo. 
See Co- 


COMIDAVA 


comedy; res, Hor. Art. 89: artificium, Cic. Rosc. Com. 
20: levitates, Cie. Nat. D. iii. 29: adolescens, Cic. Rosc. 
Am. 16, that is represented in a comedy, a youth in a 
comedy: thus also, Davus Comicus, Hor. Sat. ii. 5, 91: 
comicos stultos senes, Cecil. ap. Cic. Senect. rr, and Amic. 
26: aurum comicum, Plaut. Pen. iii. 2, 20, lupines, 
which were used in the theatre instead of gold : scena, 
Vitr. v. 8: persons, Plin. H. N. xxv. 11. med. $. 88, 
comie masks, masks worn in a comedy: poeta comicus, 
Cic. Or. 20; also simply, comicus, Cic. Or. 55 : Quint. x. 
I, 72, à comic poet: actor comicus, Quint. ii. 1o (11). 
prope fin. 8$. 135; also simply, comicus, Plaut. P«n. iii. 2, 
4: Pers. iv. 2, 4: also, Inscript. ap. Grut. p. 1089. n. 16, 
à comic actor. .N. B. Quod hoc Menandri (h:eretici) bal- 
neum ? comicum credo, ''ertull. de Anim. 50, pretended, 
as in a comedy, not real, such as Menander made. See 
Gron. Obss. in Script. Eccles. c. 2. in. p. 21. seq., where 
is a full explanation. 

ConiDAvA, :, a town of Dacia ; Ptol. 

CoMiLLoMÁGUs (or Comillomágum), i, a town of Li- 
guria; Anton. Itin. 

ConwiNr, orum. See Cominium. 

CowiNIA OLEA, Plin. and Pallad. 
and in Cominium. 

CowrN1U M, 1, a town of Italy, belonging to the Sam- 
nites, either in Samnium, or in the territory of the Hir- 
pini, or on the borders of the same; Liv. x. 39, 43 and 
45: the inhabitants are called Comini (fors. Cominii), 
Plin. H. N. iii. 12. $. 16: hence, Cominius, a, um, thereto 
belonging ; hence probably, olea Cominia, Plin. and Pal- 
lad. See Colminius. 

CoMINIUS, a, um, 


See Colminius, 


I. Belonging to the town Co- 
minium. See Cominium. II. A Roman family name. 
r. Adject. Cominian. 2. Subst. Cominius, a man's name; 
Cominia, a woman's; vocat. Comini, Catull. cvi. (cviii.) x. 

COMINSINE, es, f. a country of Parthia ; Ptol. 

CowiNvus, or, more correctly, CowwiNus (which last 
is defended by Kortte ad. Sallust. 60, 3, and others), adv. 
(it seems to be compounded of cum or con, i. e. cum, and 
manus, with the hand or fist, e. g. to fight, or, at hand, 
i. e. near), I. Near, close at hand ; adspicere, Ov. 
Pont. i. 5, 74: videre, Tacit. Hist. i. 41: judicare aliquid, 
Plin. H. N. xi. 42. $. 97: in rebus cominus noscendis, 
Gell. xiii. 8; but ed. Gron. and Longol. read commu- 
nibus: pecuniam cominus a debitore accipere, in person, 
Pomp. in Pand. xiii. 7, 3: sole cominus facto, Plin. H. N. 
V. 9. post med. $. ro, drawn near: arma cominus habere, 
Val. Fl. v. 583, near at hand : si cominus est, Lucret. iv. 
1045: cominus stabilior, Liv. xliv. 35: ad te cominus 
adcessit, Cic. Att. ii. 2, in person, not by letter: especi- 
ally of combatants, when joined in close fight, and may 
be rendered, sword in hand, im close combat, hand to 
hand; with in governing the accus.; in apros, Ov. Fast. 
V. I75: Or with an accus.; ausim agrestes cominus ire 
sues, Propert. ii. 15 (19), 22: or with a dative, ib. iii. r, 
26, aggredi : especially with a sword, gladiis cominus pug- 
nare, C:xs. B. G. i. 52: cominus ense ferit, jaculo cadit 
eminus ipse, Ov. Met. iii. 118: gladio cominus rem ge- 
rere, Liv. xliv. 35 : nec eminus hastis aut cominus gladiis 
uti, Cic. Senect. 6. post med.: also without gladius, or 
ensis, e. g. pugnare cominus, Cic. Dalb. 9, with a sword : 
agere, Cic. Divin. ii. ro, where it is used figuratively : 
acriter instare, Sallust. Cat. 60 (63): cadere, Cic. Tusc. 
iv. 42: neque conflictu corporum, neque ictu cominus 
neque conjectione telorum sed sepe clamore ipso——mag- 
nds copias pulsas esse videmus, Cic. Cwcin. rg. med.: 
compar. cominius, nearer; adcedant adhuc cominius ad 
congressum, "'ertull. de Carne Christi 21. II. Imme- 
diately ; jacto qui semine cominus arva insequitur, Virg. 
Georg. i. 104 : unless we render it close at hand, follow- 
ing up the plough ; which comes to the same. Hither also 
we may refer Ov. Fast. v. 175. 

Cowis, e, (according to Voss. Etymol. from xeeuío, 
orno, &c., and so, from xázgues), I. Friendly in word 
and behaviour, kind, obliging, courteous, affable ; homines, 
Cic. Balb. 16: erga aliquem in omnibus rebus, Cic. 
Senect. 17: in aliquem, Hor. Ep. ii. 2, 133: alicui, Tacit. 
Agric. 22 : in amicitiis tuendis, Cic. Fin. ii. 25: ingenium, 
Nep. Dion. r: animus, Ter. Heaut. v. 1r, 39: oculi, Ov. 
Art. iii. 510: comior, Cic. Mur. 3r. prope fin. ed. Er- 
nest, where ed. Grev. reads communiorem for comi- 
orem : comissimus senex, Apul. Met. xi. post med. p. 
268, 8. Elmenh.: comissimi sermones, ib. x. med. p. 247, 
40. Elmenh. p. 247: hence, Tiberius minime comis, Plin. 
H. N. xxxv. 4. extr. $. 1o, not friendly to the fine arts. 
II. Witty, ingenious; and hence, agreeable, pretty, neat 
in speaking and writing ; potes—comis garrire libellos, 
Hor. Sat. i. 10, 41: fuerit Lucilius comis et urbanus, ib. 
65. 

CoMISENE, es, or COMISENA, :», (regio), a country of 
Armenia; Ptol. 

CoMISSABUNDUS, a, um, i. q. comissans, banqueting, 
feasting ; Liv. ix. 17: Plin. H. N. xxi. 3. ante med. 8$. 6. 
See Comissatio. 

CoMiISSALYÍTER, adv. (from an obsolete adject. comis- 
salis, e, i. e. similis comessationi, and so, from «comis- 
sor), in the manner of revellers; Sidon. Ep. i. 5. 

ConissA río, onis, f. (from comissor, ari), a revelling 
after an entertainment, which in Cicero's time was a cus- 
tom of only voluptuous young men, who sometimes went 
singing through the streets to the house of some acquaint- 
ance, where they renewed their banqueting ; Cic. Cat. ii. 
5: Mur. 6: Col. 15: Liv. xliv. 13: Suet. in Vitell. r3, 
and tit. 7. "This cannot be exactly expressed by any one 
word; it may be tolerably well rendered, merry-making, 
carousing. Some write comessatio, comessator, comessor ; 
but comiss. is esteemed more correct. 

ComissATOR, Oris, m. (from comissor) a companion 
in revelry, (see Comissatio); a reveller; Cic. Col. 28 : 
Liv. xl. 9: Ter. Ad. v. 2, 8. N. B. Comissatores conju- 
rationis, Cic. Att. i. 16. post med., for socii, in contempt. 
N. B. Comissator libellus, Martial. v. 16, 9, that is read 
at banquets or revels. 

Co»issom, atus sum, r. (Gr. xewétu»), to revel or 
make merry after an entertainment; (see Comissatio) ; 
quin comissatum ad fratrem imus — Liv. xl 7: conviva- 
batur frequenter ac large, sed pene raptim, certe non 
ultra solis occasum, nec, ut postea comissaretur, Suet. in 
Dom. 21: si quando illa dicet, Phiedriam intromittamus 


COMITABILIS 


comissatum, tu (contra dices vel dic), Pamphilam canta- 
tum provocemus, Ter. Eun. iii. r, 52 : also for ire comis- 
satum, e. g. in domum alicujus, e. g. Abi (Venus), quo 


blande juvenum te revocant preces. "Tempestivius in 


domum Pauli, purpureis ales oloribus, comissabere Max- 
imi, si torrere jecur quiris idoneum, Hor. Od. iv. 1, 11, 
where it is used figuratively for ibis, but not without 
allusion to nocturnal revellings; go as a revelling com- 


panion, or, rove, go riotously into the house. 


CowfTABÍLIS, e, (from comitor), accompanying; Paulin. 


Nol. Auson. Carm. x. 291, suus est comitabilis error. 
ConfÍTAs, atis, f. (from comis, e), 


nect. 4: 


ii. r, r, willingness; I am willing to. 


per comitatem, Plaut. "Trin. ii. 2, 


2: 
d 


or, comitate, ib. 


Rud. prol. 18: aliis esse comitati, ib. Trin. ii. 2, 75, to 


serve others with one's money, to be liberal towards. 


CóMÍTATENSIS, e, (from comitatus), of or belonging 
to a court or the household of a princes hence, fabrica, 
Ammian, xviii. 4 (18), courtiers! tricks: hence, comita- 
I. Certain attendants at court ; largitionales comi- 
tatenses, officers of the comes sacrarum largitionum, and 
so concerned with the imperial fiscus; Cod. "Theod. viii. 
thus also, Scrinia Largitionum Comitatensium, ib. 
II. Soldiers who were always at the empe- 
vor's court, guards; numeri comitatenses, Cod. 'lheod. 
vii. r, 18: Cod. Just. xii. 36, 13: they were of two 
2. Horse; 


tenses, 


56: 
vi. 30, 7. 


kinds; 1. Foot; legiones comitatenses, ib. 

vexillationes comitatenses, Cod. 'T'heod. v. 4, 1. 
CówiTATUS, a, um. See Comito. 
CóMÍTATUS, us, m. (from comitor), 


because barley is ripe at the same time. 


delicato ancillarum puerorumque comitatu, Cic. Mil. ro. 
(see above): litere», quecumque erant in eo comitatu, Cic. 
Cat. iii. 3. in.: (cum) magno comitatu legati Allobrogum 
ingredi inciperent, ib. 4. extr.: ceterze res duce te geste 
sunt—multo magnoque comitatu, Cic. Marc. 4: hence, 
in later times, /he retinue of the emperor, the household, 


the court, or the place where the emperor and his attend- 


«ants resided; Macer in Pand. xlix. 16, 13. &. 3: Cod. 
Just. xii. 36, 13: Cod. 'Theod. vii. 1, 18: Symmach. Ep. 
ix. 8: Auson. Ep. 17: Augustin. Ep. 129. III. 4 
number of persons who travel together, or join in bringing 
over any things a caravan, transport; Cos. B. C. i. 48, 
51 and 54. 

CoMÍTER, adv. (from comis, e), — I. Friendly, kindly ; 
adpellare aliquem, Cic. Phil. xiii. 2: erranti viam mon- 
strare, Cic. Balb. 16: aliquem adjuvare, Ter. Phorm. iii. 
3; 4: hence, II. Willingly, with pleasure, e.g. to do 
any thing, be any where; comiter esse in convivio, Cic. 
Deiot. 7: comiter servare majestatem populi Rom., Cic. 
Balb. 16: comiter viam monstrare, ib. (see above): co- 
miter convivium celebrare, Liv. i. 22 : operam dat comis- 
sime, Plaut. Mil. iii. 3, 66: ludos, qui quotannis comiter 
fiant, Liv. xxv. 12: thus also, comiter habitare in domo 
sua, Plin. H. N. xvii. r. med. $. r; unless this mean 
splendidly, magnificently ; but the latter is perhaps need- 
less. III. Conveniently, well, handsomely ; habitare, 
Plin. H. N. (see above.) 

CoMrrTÍA, orum, See Comitium. 

CówiríaLnis,e, — IL. Relating to the comitia; | 1. Dies 
comitialis, Cic. Q. Fr. ii. 2, on which the comitia were 
holden, or allowed to be holden: thus also, mensis, Cic. 
Verr. ii. 52, in which the comitia were holden: thus also, 
biduum, Ces. B. C. i. 5: tribunal, Vopisc. Tacit. 7, at 
the comitia. 2. Morbus comitialis, Plin. H. N. xxv. g. 
post med. $. 21, and prope fin. $. 24: Cels. iii. 23. in., 
where it is treated of, i. e. the falling sickness, the epi- 
lepsy, so called because it prevented the comitia (as Fes- 
tus says in Prohibere): morbus comitialis ante pubertatem 
ortus non zegre finitur, ib. ii. 8. ante med. p. 68. Almelov.: 
adversus comitiales morbos manditur, &c., Plin. H. N. 
xxxii. 4. ante med. $. 14: called also vitium comitiale, 
Sen. de Ira iii. 7: Plin. H. N. xx. 17. post med. Sr mys 
also, comitialis, one affected with this disease, epileptic ; 
in puerperiis vero ab eo cibo comitiales fieri, qui ubera 
hauriunt, Plin. H. N. xx. 11. ante med. $. 44: comitia- 
libus semen (populi nigrz) ex aceto utile, ib. xxiv. 8. ante 
med. $. 51: comitialibus instillatur ore diducto, ib. xxxii. 
4. med. $. 145 and soon after, naribus illitum comitiales 
erigit adtollitque. II. Homo comitialis, Plaut. Pen. 
lii. 2, 7, probably, one who constantly attends the comitia, 
and so is always concerned with legal proceedings. 'Tl'he 
passage is as follows: Non potuisti adducere homines 
magis ad hanc rem idoneos. Nam istorum nullus nefas- 
tus est, comitiales sunt meri: ibi (in foro vel in comitio) 
habitant; ibi (in comitio ve lforo) eos conspicias quam 
pretorem ssepius; where we see a facetious allusion to 
the dies nefasti et comitiales. 

CónITÍALÍTER, adv. (from comitialis), epileptically ; 
item contractionibus medetur, etiamsi id comitialiter ad- 


cidat, Plin. H. N. xxii. 21. med. $. 29, from the falling 


sickness. 


I. F'riendliness, 
kindness in words or behaviour, politeness, civility, affa- 
bility, courteousness ; comitate condita gravitas, Cic. Se- 
comitas adfabilitasque sermonis, Cic. Offic. ii. 
14: comitate retinere animos, Cic. Invent. ii. £4: thus 
also, Crassus in summa comitate habebat etiam severitatis 
satis, Cic. Brut. 40: thus also, ego nugas maximas omni 
mea comitate sum complexus, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: thus 
also, comitas curandi provinciam, Tacit. Agric. 16, i. e. in 
curando: mihi ad enarrandum est comitas, Plaut. Mil. 
I. Especially, 
kindness in making presents, &c., liberality; rem perdere 


I. Company, 
society; equitum, Cas. B. C. iii. 96: si maneo et illum 
comitatum optimorum et clarissimorum civium desero, 
Cic. Att. viii. 3. post in.: quare nihil est, quod ex tanto 
comitatu virorum amplissiimorum me unum. abstrahas, 
Cic. Sull. 3. ante mined. : cum——veheretur in rheda penu- 
latus—muliebri et delicato ancillarum puerorumque co- 
mitatu, Cic. Mil. ro. med.: hence, fig., virtutum, Cic. 
Fin. ii. 34: comitatum qu:erere exsilio, Cic. Verr. iii. 88. 
med., company in exile: quid igitur dicet ( Hortensius ad 
defendendum Verrem)? Fecisse alios. Quid est hoc? 
Utrum crimini defensio, an comitatus exsilio, quaeritur ? 
or is it proved by this appeal to examples, that others, as 
well as Verres, who have committed the same crime, have 
been compelled to go into exile? pruna hordearia adpel- 
lata a comitatu frugis ejus, Plin. H. N. xv. 13. in. $. 12, 
II 24 mum- 
ber of attendants, a retinue, suite, train; tecti satis est ad 
comitatum nostrum recipiendum, Cic. ad Div. vi. 19: 


follow, attend ; 


COMITIANUS 


CoMrTIANUS, a, um, i. e. ad comites (the upper officers 
of the court; see Comes, III.) pertinens, e. g. comitiani, 


officers of the Comes Oriens, Cod. "Theod. viii. 4, 18: Of- 


ficium. Comitianum, i. e. Comitum militum s. militia, 
Cod. Just. i. 46, 2. PA 
CóMITiARÍUS, a, um, in the manner of the comitia, 


like the comitia; in hae comitiaria duorum exercituum 
statione, Liv. xxiii. 16. ante med., in the old edd.; but 


edd. Gron. and Drak. read cotidiana (quotidiana). 
CowiTrATUS, a, um. See Comitio, are. 


CówYriATUs, us, m. (perhaps properly from the su- 


pine of a verb, viz. comitior, to assemble, meet together, 


or comitio), for comitia, e. g. comitiatus maximus, i. e. co- 
mitia centuriata, Cic. Leg. iii. 4. post med. e legg. xii. 
Tabb.: comitiatus maximus is repeated, ib. 19. med., and 
immediately explained by comitia centuriata: multos in- 
utiles comitiatus impedire, ib. r2. in.: comitiatus et con- 
cilia impedire, ib. ii. 12. post med.: nec comitiatum nec 
concionem avocare possunt, Messa.a ap. Gell. xiii. r5. 


prope fin. 
Có TIO, are, (from comitium or comitia), 


Fest. in Quando: ubi vid. Scalig. 


ut ducantur 


ComrTI1VA, $. See Comitivus, a, um. 


Có wÍTÍUM, i, n. and CowfTÍA, orum, n. (from coire 
or comire, to assemble together; and Festus says, in In- 
comitiare, in comitium, hoc est, in conventum venire), 
I. Comitium was an open 
place in the Roman forum, at the entrance of the senate- 
house, where the comitia curiata were held and causes 
were tried ; Cic. Sext. 35: Cic. Cat. i. 6: Liv. i. 36: in 
comitium veniant, ad stantem judicem dicant, Cic. Brut. 
84. ante med.: Cantilius scriba pontificis —a pontifice 
maximo virgis in foro czsus erat, &c., Liv. xxii. 57. post 
in.: virgis in comitio ezsi omnes ac de saxo dejecti, Liv. 
xxiv. 20. ante med.: stupratores (Cornelie Vestalis vir- 
ginis) in comitio ad necem cedi (imperavit), Suet. in 
Dom. 8. post med.: cum in comitio virgis cederetur, 
Plin. Ep. iv. 11. post med. &. 10: and again, si comitium 
et virgis pati vellet, public punishment in the comitium : 
N. B. Also out of Rome; in 
comitio Sparte, Nep. Ages. 4, where it signifies /he as- 
sembly of the magistrates, or the place where they as- 
sembled : hence fig.; (0s) esset animi vestibulum et ora- 
tionis janua et cogitationum comitium, rendezvous, Apul. 
II. Comitia, « 
regular assembly of the people after a formal summons for 
the despatch of state. business, e. g. for making or repeal- 
ing laws, bestowing offices, pronouncing sentence relating 
to the crimen perduellionis, &e., £he comitia, assembly of 
the people ; these comitia were of three kinds, centuriata, 
tributa, curiata, according as the people voted by centu- 
ries, tribes, or curi ; comitia habere, Cic. Agr. ii. 9. ante 
med.: Cic. Verr. ii. 52: Cic. Planc. 20. in.: Liv. iii. 24: 
or gerere, Cic. Leg. iii. 19: or facere, Cic. Verr. Act. i. 
6: or instituere, Cic. ad Div. vii. 30, to hold : indicere, 
Liv.i. 35: edicere, Liv. xl. 59: obire, Cic. Ati. i. 4, to 
attend : dimittere, Cic. Att. i.r4. post med., to dismiss: 
Often 
accompanied by a genitive or an adjective to denote the 
object; alicujus, at which he is a candidate for an office : 
Quinti fratris, Cic. Att. i. 4: censorum, ib. iv. 2. extr.: 
consulum, Liv. iii. 20, relating to the election of the con- 
suls; also of the election of a priest out of Rome, e. g. in 
Sicily, we find comitia, Cic. Verr. ii. 52: also, comitia ha- 


are to be distinguished. 


or for virgas in comitio. 


Apol. ante med. p. 277, 31. Elmenh. 


comitiis pr;eesse, to preside at, Cic. Agr. ii. 9. in. 


bere, ib.: thus also, comitia quzstoria, Cic. ad Div. vii. 
30: tribunicia, Cice. Att. i. r. post in.: pontificia, Cic. 


Col. 8: consularia, Cic. Cat. i. 5: Cic. Verr. Act. i. 6: 
Jic. Att. i. 1. med.: Cic. Verr. i. 7, de 
me, in which I hoped to be elected to an office, viz. of 
consul, in the first passage, of zedile, in the last: also a 


thus also, mea, 


dative; regi creando, Liv. i. 35: consulibus creandis, 


Liv. iii. 37: decemviris creandis, ib. 35: in these cases it 
may frequently be rendered election, e.g. the election of 


the consuls, &c. N. B. Comitia gratuita, Cic. Q. Fr. ii. 
18. exir., at which no corruption is practised : flagrantia, 
Plin. H. N. pref. ante med., warmly contested : facete, 


Plaut. Aul. iv. 7, 20, de capite meo sunt comitia, for con- 


silia, consultations, debates: thus also, Pseudolus mihi 
centuriata habuit capitis comitia, Plaut. Pseud. iv. 7, 134, 


where comitia centuriata (as being the principal) is put for 
callidissima, instructissima consilia: thus also, res. palam 


omnis est; meo illie nunc fiunt capiti comitia, Plaut. 
Truc. iv. 3, 45. 

CówYrivus, a, um, (from comes), of or belonging to 
the chief officers of the court (comites, see Comes, III.) ; 
dignitas comitiva, and simply, comitiva, sc. dignitas, the 
rank of a comes, e. g. profectus legionis, habens comiti- 
vam primi ordinis dignitatem, qui absente legato, tanquam 
vicarius, potestatem maximam retinebat, Veget. de Re 


Mil. ii. 9. ed. Scriv., as also other edd. have; but Scrive- 


rius would prefer comitivz (and so, comitivee dignitatem 
for comitive dignitatis dignitatem), and thus also ed. 
Schwebel.: also simply, comitiva, sc. dignitas, e. g. rerum 


privatarum, Cod. Just. i. 34, 2: consistoriana, i. e. comitis 


consistorii, ib. ii. r3, 25: comitiva sedes, i. e. sedes comi- 
tis sacrar. largitionum, Cod. ''heod. xi. 21, 3. 

Córo, avi, atum, are, (from comes), to accompany s 
aliquem, Ov. Pont. ii. 3, 43: funera, ib. Pont. i. 9, 47: 
vestigia, ib. Met. xiv. 259: gradus alicujus, ib. viii. 692: 
hence, comitor, passive ; Ov. "Trist. iii. 7, 47: cf. Just. 
xxx. 2: hence, comitatus, a, um, attended, Cic. Cat. ii. 
2: Cic. Dom. 28: Cic. Phil. xii. ro: non ego militibus 
venio comitatus et armis, Ov. Am. i. 6, 33: veniat care 
matris comitata dolore, T'ibull. iii. 2, 13: gladiolus comi- 
tatus hyacinthis, Plin. H. N. xxi. 11. med. $. 38: also 
compar.; puero ut uno esset comitatior, Cic. "Tusc. v. 39: 
furtoque comitatiores reverti, Plin. H. N. x. 37. $. 52: 
Hercules neque una pelle vestitior fuit neque uno baculo 
comitatior, Apul. in Apol. ante med. p. 288, 19. Elmenh. 

CówÍTOR, atus sum. ari, (from comes), £o accompany, 
T. With the accusative; iter alicujus, 


I. To 
sacrifice in the comitium, or io go to the comitiwm n order 
to sacrifice ; Varr. L. L. v. 4: quando rex comitiavit, fas, 
II. T^ elect at the 
comitia ; hence, tribuni comitiati, elected by the people: 
those appointed by tae general were called rufuli; Ascon. 
ad Cic. Verr. Act. i. r0: some cite Cic. Att. iv. 5. post 
med., ex comitiatis puto fore, ut ducantur; but the mo- 
dern edd., e. g. Ernest. &c. read ea comitia, puto fore, 


forlify ; animum suum, Apul. Met. ii. post med. p. 124; 


COMMA 


Virg. /En. vi. 112: aliquem, ib. iv. £43: Suet. Gramm. 
23: comitati eos, Cas. B. G. vi. 7: currum alicujus, 
Suet. "liber. 6: gressumque canes comitantur herilem, 
Virg. /En. viii, 462 : especially, to follow a corpse to the 
grave; nos juvenem exanimum-——vano maesti comitamur 
honore, ib. xi. 52 : exsequias more funerantium (of bees), 
Plin. H. N. xi. 18. prope fin. $. 20: and without an ac- 
cus.; hi (eum) militari —funere, comitante toto exercitu, 
humaverunt, Nep. in Eum. 13. extr.: elatus est sine ulla 
pompa funeris, comitantibus omnibus bonis, Nep. in Att. 
22. extr.: also, fig., e. g. of things without life; auri ar- 
gentique mentionem comitatur lapis, quem cotieula adpel- 
lant, Plin. H. N. xxxiii. 8. med. $. 43: superbia comita- 
tur honores, Claud. de Mall. ''heoa. Consul. 243: and 
without accus.; etiam si nulla comitetur infamia, Cic. 
Fin. ii. 19. in., attends, follows. II. With the dative; 
cetera, quie comitantur huic vitz, Cic. "Tusc. v. 33 : tar- 
dis enim mentibus virtus non facile comitatur, ib. 24 : 
cum aliquo, Inscript. ap. Reines. Class. 14. n. 171. 

Conn, Átis, n. (xómpo), a. separate member or clause 
of a sentence ; Diomed. 2 : also Gr., Cic. Or. 62 : also, the 
division of «a verse, called also cesura ; Beda de Metris, 
Val. Prob., &c.: hence, « mark of punctuation, a comma s 
Donat. p. 1742. Putch. 

CowAcERO or CONMACERO, are, (from con and ma- 
cero). I. i. q. macero, e. g. aliquid in aqua, Marcell. 
Empir. 36. II. To bruise; lilia pistillo, Strabo Gall. 
de Lilio 14. 5 

Cow MÁcrxsco, ere, (from con and macesco), i. q. ma- 
cesco, e. g. noster Atticusz-commacescebat, Varr. ap. 
Non. cap. 2. n. 5255 but others read cum acore adcede- 
bat, which seems better. D 

CowMÁcÜLOo or CoNMACULO, avi, atum, are, (from 
con and maculo), /o pollute. I. Prop.; manus san- 
guine, Virg. Ecl. viii. 47 : altaria sanguine, Tacit. Ann. . 

i. 39. II. Fig.; se ambitu, Cic. Ccel. 7: se miscendo 
cum pessimo Jugurtha, Sall. Jug. 102 (109): templa do- 
mosque, Stat. ''heb. xi. 751. 

Cow wÁDÉo, ére, (from con and madeo), for madeo, 
brassicam coquito donec ea commadebit bene, Cato R. R. 
1856. $. s. 

CowMAGENE, CoMMAGENUS, &c. See Comag., &c. 

Cox MÁLAXO, are, (from con and malàxo), /o mitigate, 
soften ; philosophia commalaxat eam partem, Varr. ap. 
Non. cap. 2. n. 103. 

COMMALLEÓLO, are, (from con and malleolus), e. g. 
quicunque modus limitem excedet, commalleolari debebit 
et sic in rre incidi, i. e. probably, przcidi, secari, &c., 
Hyg. de Limit. p. 196. Goes.; but others read commal- 
lari or convallari. 

CoxMANDO, Ére, (from con and mando), to chew, 
champ ; frondes myrti, Seren. Sam. xxxvi. 684: radix 
rute commansa, Marcell. Empir. cap. 8. 

CowMwAwDUcaTÍo, onis, f. (from commanduco), « 
chewing, mastication ; dolor dentium varie sedandus est, 
partim collutione quarundam, partim commanducatione, 
nonnunquam, &c., Scrib. Larg. Comp. 53: olivarum 
contusarum, IO4. 

CowMANDUCO, are, (from con and manduco), £o chew, 

champ ; radices, Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 105 ; 
and a little before, panacis radix tommanducata : pyre- 
thri radicem. commanducare, Scrib. Larg. 9: portulaca 
commanducata, ib. 53: nucleus (galla) commanducatus, 
Plin. H. N. xxiv. 4. ante med. $. 5: acinos visci, ib. 
med. $. 6: viscum, ib. xxiv. 4: cf. Scrib. Larg. Comp. 
9 and 53. Also, depon. commanducor, ari, e. g. ipsum 
commanducatur comestque, Lucil. ap. Non. cap. 2. n. 98 ; 
and cap. 7. n. 89: bubuleum commanducatus corrupit, 
Lucil. ib. et cap. 2. n. 422. 

Cow MÁNÉO, ere, (from con and maneo), £o remain. to- 
gether, remain ; qui in domo commanent, Macrob. Sat. 

vi. 8. extr.: vel quocumque commanentium loco, Au- 
gustin. Civ. Dei xxii. 8. post in. 

CowxMÁNÍPÜLAmIS, (from con and manipularis), sc. 
miles, of the same manipulus (see Manipulus)s "l'acit. 
Hist. iv. 46. 

Cow XNIPÜLAnÍUs, i, (from con and manipuarius), 

i. q. commanipularis ; Inscript. ap. Reines. Class. 8. n. 74; 
and ap. Gud. p. 146. n. 1. . 

CowxMÁNÍPÜLATIO, onis, f. (from the obsolete verb 
commanipulo, are), comradeship of soldiers of the same 
manipulus ; Spartian. in Nigro ro. 

Cox MÁNÍPULO, onis, i. q. commanipularis; Spartian. 
in Nigro ro. : 

Cox uXNIPÜLUS, also COMMANIPLUS, i; i. q. comma- 


nipulos the former occurs, Inscript. ap. Grut. p. 417. n. 

9; and p. 530. n. 1; and plur., ib. ii. 46. n. 10: the lat- 

ter, ib. p. 551. n. 4. " Du 
CowMANSUS, a, um, part. from commando. See  — 


Commando. 

ComMAncÉo, ui, 2. (from.con and mareeo) /o he —— 
withered, inert, feeble ; Ammian. xxxi. 12 (22). 

CowMAnaGÍNO, are, (from con and margino), 10 sur- — 
round with a margin or rim; pontes, Ammian, xxxi, — 
2. TN 
CowwAnCESCO, ui, 3. (from con and marcesco), /o ! 
grow withered or inert; Ammian. xvii. 1o (19). 

Com wniTUS, i, m. (from con and maritus), a fellouw- 
husband ; Plaut. Cas. iv. 2, 18, i. e. one who shares in 
the same wife. (al M too 

Cox MAnTYR, ris, m. (from con and martyr), a. fei- 
low-martyr ; "Tertull. de Anim. 58. 

Cox Masciro, are, (from con and masculo, are, which 
does not occur, from masculus), £o make manly or bold, — 


32. Elmenh.: frontem, Macrob. Sat. vii. 11. - 
CowMasTÍCco, are, (from con and 
champ ; aliquid, /Emil. Macer de C| 
CowwTÍCUS, a, um, (xopgemrixós, from 
ma), divided into short sections ; tractatus - 
quentie, Hieron. de Script. - 1 
iv. 3: metrum rhythmis flectat y 
xxiii. 450. it vfi 
Cow MATRONA, £5, f. (from con an 
wife, a wife who at the sa 
"Tertull. ad Uxor. ii. 8, where J 
matrona for commatrona. zx 
CowwEAnÍLIS, e, (from co 
having a way or passage 
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COMMEATALIS 


commeabiles, Arnob. ii. post med. p. ro6. Herald. (al. p. 
84): thus also, of the nose; imbricem narium munctio- 
nibus mueculentis et spiritali commeabilem tractui, ib. 
iii. ante med. p. 135. Herald. II. That passeth back- 
ward and forward. through any. thing, passing ;. quid- 
quid enim spirat et reciprocos halitus auris commeabilibus 
ducit, id, &c., ib. vii. med. p. 293. Herald. 

CowMÉRTALIS, e, (from commeatus), e. g. miles, 
Cod. Just. i. 27, 2. $. 95 xii. 38, 16. &. 3, (hat has a fur- 
lough or leave of absence. 

CoxMEATOR, Oris, m. (from commeo), one that goes 
backward and forward, e. g. a messenger; supernm et 
inferum, Apul. Met. xi. ante med. p. 262, 13. Elmenh.; 
and ib. Apol. post med. p. 315, 22. Elmenh., i. e. Mer- 
curius. 

JOMMERTUS, us, m. (from commeo), I. 4 going 
.or travelling with another, a travelling together ; hence, 
1. Zn importation, provision, e. g. of corn, &c.; especially 
for the army, vicfuaís, supplies ; cum ex omnibus pro- 
vineiis commeatu et privato et publico prohibebamur, 
Cic. Manil. r7: commeatibus nostros intercludere insti- 
tuunt, Cws. DB. G. iii. 23: petere commeatum, ib. 2, to 
forage: commeatus large adducere, Curt. iv. 2. post in.: 
importare commeatum in coloniam, Plaut. Epid. iii. 2, 
7: subvehere, Liv. iii. 23: portare, Liv. xxii. rr: pre- 
parare, Liv. iv. ro: supportare frumentum et commea- 
tum, Cws. D. G. iii. 23: frumenti commeatusque inopia, 
ib. 6: rei frumentarie commeatusque causa, ib. i. 39, 
where it is distinguished from corn : maximos commeatus 
Tiberis devexit, Liv. iv. 52: hence, argentarius, Plaut. 
Pseud. i. 5, 9, supply of money. 2. Tings which voy- 
age or travel together, e. g. ships which convey any thing 
to a place, so far as such conveyance is concerned, a 
convoy, transport ; duobus commeatibus exercitum repor- 
tare, Cws. B. G. v. 23, at twice, by two convoys: secun- 
dum commeatum mittit ad Ciesarem, Auct. B. Afric. 34: 
de novo commeatu, Suet. Ner. 20: also of persons tra- 
velling by land, « caravan, company ; frequentiam nego- 
tiatorum et commeatum——munimento fore, Sallust. Jug. 
47 (50), or here it may mean supplies of corn and pro- 
visions : canes per omnem nostrum commeatum morsibus 
ambulare, Apul. Met. viii. med. p. 209, 18. Elmenh., 
caravan, company. II. 4 going, a passage ; fauces 
commeatum vocis exercent, Pallad. i. 3: hence, « passage, 
a place or opportunity for going or passing to and fro ; 
qua commeatus esset mulieri, Plaut. Mil. ii. 1, 64: com- 
meatus transtinet trans parietem, ib. ii. 5, 58, a passage 
goes through : Scin? tu nullum commeatum hinc esse a 
nobis ? ib. ii. 3, 68: utroque commeatus continet, Plaut. 
Stich. iii. r, 44, the passage joins: hence, a permission to 
go home, e. g. from the army, a furlough, leave of absence ; 
dare alicui commeatum, Liv. iii. 46 : sumere, ib. : petere, 
Vell. ii. x1: Suet. in Tiber. 10: in commeatu esse, Liv. 
xxxiii. 29, to be on leave of absence: satis liberi commea- 
tus erant, Liv. i. 57. post in., any one could easily gain 
leave of absence from the army so as to go to Rome : cum 
commeatu Syracusis remansit, Cic. Verr. v. 43: ad diem 
commeatus venire, Auct. ad Her. i. 14, on the day when 
the furlough expires : thus also, commeatus spatium exce- 
dere, Paul. in Pand. xlix. 16, 14, to remain beyond the 
time allowed : commeatu (for commeatu adcepto) afutu- 
rus egrediens, Suet. in "liber. 72, with the permission of 
"Tiberius: thus also, militem, qui commeatu absit, reip. 
causa abesse, Paul. in Pand. iv. 6, 35. $. 9: centuriones 
a commeatu castra repetentes, Suet. T'iber. 12, after the 
expiration of the furlough : this phrase applies to others as 
well as soldiers, as in Suet. ''iber. 72: hence, fig.; com- 
meatum adquiescendi a continuatione laborum petiit, 
Vell. ii. 99: longum mihi commeatum dederat valetudo, 
Sen. Ep. 54. in.: adsidua servitus, sine intervallo, sine 
commeatu, Sen. Nat. Quiest. iii. prof. prope fin. N. B. 
Suet. in "Tiber. 38, of ''iberius, who often gave notice of 
his intention to undertake a journey, e. g. to visit à pro- 
vince or the army, which he did not afterwards perform ; 
—Jet prope quotannis profectionem przapararet, vehiculis 
comprehensis (i. e. contractis), commeatibus per muni- 
€ipia et colonias dispositis, ad extremum vota pro itu et 
reditu suo suscipi passus, &c. What is the meaning of 
coinmeatus, and commeatus disponere per municipia, &c. ? 
Carriages cannot be meant, for they were already there ; 
so that we must understand either relays of horses, or 
provisions. "The first of these senses seems preferable, 
and belongs to I. 2. 

CowxEpITOR or Cox wEDITOR, ari, (from con and 
meditor), I. To think upon, meditate, and so, i. q. 
meditor; e. g. locos egregie, Auct. ad Her. iii. 18. II. 
To imitate ; Carbasus dat crepitum— ; interdum per- 
scissa furit petulantibus Euris et fragiles sonitus charta- 
rum commeditatur, sounds like paper when torn, Lucret. 
vi. 111. 

Con MErÉTO, are, (from con and 4:274», meditor), 
i. e. meditari, e. g. adsidue, Hyg. Fab. r6. 

CowMEMBRATUs, à, um, (part. from the otherwise 
obsolete verb commembro, from con. and membro, are), 
i.e. conjunctus ; Paul. Nol. Ep. xliii. (xxxi.) 4. 

CowMÉMÍNr (Conmem.), isse, (from con and me- 
mini), I. To remember; aliquid and aliquem, e. g. 
quem hominem probe commeminisse se aiebat, Cic. Or. i. 
53: ego autem non commemini, antequam sum natus, 
me miserum, Cic. ''usc. i. 6. extr., I remember not my- 
self as unfortunate; or, sc. fuisse, that I was unfortu- 
mate: si satis commemini, '"'er. Phorm. iii. 2, 38. BE. 
To know; ecquid adhue commeministi Punice ? Plaut. 
Pon. v. 2, 25, can. you still speak the Punie language ? 
sie commemineram, "'er. Eun. iii. s, 16, I knew that; sic 
for hoc. 

CowwÉwÓnABÉLIS, e, (from commemoro), remark- 
«able, memorable ; pietas, Cic. Mare. 4: pugna, Plaut. 
Pseud. iE II. 

CowMEMÓRAMENTUM, i, n. (from commemoro), a 

L ; stupri, Cecil. ap. Non. cap. 2. n. 118. 

'MMÉMOnA TÍO, onis, f. (from commemoro), « men- 

ning, reminding ; isttec commemoratio quasi exprobra- 


2 


tio est —beneficii, "Ter. And. i. r, 16: nominis, Cic. Arch. 
IT. extr.: me commemoratio posteritatis ad spem immor- 


Tüpit, Cic. ad Div. v. 12. 
Cic. Or. 34 : fuit in adsidua commemoratione flagitiorum, 
constant mention was made of, Cic. Verr. i. 39: quae 
(picture) non solum pictorum artificio delectabant, sed 


post in,: antiquitatis, 


COMMEMORATOR 


etiam commemoratione hominum (depictorum), i. e. me- 
moria; Cic. Verr. iv. 55. extr. 

CowwEÉMOÓRATOR, Oris, m. (from commemoro), one 
who mentions or relates ; 'l'ertull. adv. Marcion. iv. 26. 

CowMMEMÓRATUS, us, m. (from commemoro), a men- 
tioning, relating ; Apul. Flor. iii. med. p. 355, 23. El- 
menh. 

Cow EÉnMÓno, avi, atum, are, (from con and memoro), 
T. To call to mind ; quid dixerim, audierim—commemoro 
vesperi, Cic. Senect. rr. post med. II. To remind 
another ; hence, (o mention, relate, recount ; beneficia, 
Cic. Amic. 20: societatem, Cic. Offic. iii. 6: de virtute, 

Jie. Q. Fr. i. r, 13: de memoria cujus, Cic. Or. iii. 20: 
quamobrem dem, 'l'er. Phorm. iv. 5, 3: also, depon., e. g. 
commemoratus est homines, Augustin. in Psalm. z4. 

Cow xENDAnÍLIS, e, (from commendo), commendable, 
praiseworthy ; multis cedibus infamem, nec ullo com- 
mendabilem merito, Liv. xlii. s. ante med.: que com- 
mendabilia apud Africanum erant, Liv. xxxvii. 7. extr. : 
sed ut densum arbustum commendabile fructu et decore 
est, sic, &e., Colum. v. 6. prope fin. : quem constat cantu 
commendabiles aviculas immanibus emtas pretiis pro sice- 
dulis ponere, Val. Max. ix. 1, 2: qua re commendabili- 
orem patri fecerat, "Trebell. Poll. in xxx "Tyr. 16: nunc 
vero commendabiliorem injuria tua faciet patientiam ejus, 
Nazar. in Paneg. ad Constant. cap. r2. 

CowwENDATICIUS Or COMMENDATITIUS, 28, um, 
(from. commendatus, a, um), of or belonging to recom- 
mendation ; litere, Cic. ad Div. v. 4: also simply, com- 
mendaticiz, sc. litere, August. ap. Macrob. ii. 4: tabuli, 
Cic. Verr. iv. 66. 

Cow MENDA TÍO, onis, f. (from commendo), I. 4 
recommendation ; Cic. ad Div. i. 3: xii. 26: xiii. 32 : also 
fig.5 qui summos honores, homo per se cognitus, sine 
ulla commendatione majorum est adeptus, Cic. Brut. 25. 
post med.: oculorum, e. g. facillime animo teneri posse 
ea, qua perciperentur auribus aut cogitatione, si etiam 
oculorum commendatione animis traderentur, Cic. Or. ii. 
87. post med.: probitatis, ib. i. 26: fame, Cic. Fl. r1: 
nature, Cic. Plane. 13. II. The ewcellence of a thing 
which makes it the subject of commendation, value, worth, 
praise; oris, Nep. Aleib. r: in prima (nature) commen- 
datione voluptatem dicere, and ponere, Cic. Fin. ii. r2. 
in. : in commendatione esse, to be valued, commended, in 
esteem ; ut sit in commendatione candor (lapidis specula- 
ris), Plin. H. N. xxxv. 22. ante med. $. 45: thus also, 
quoniam est summa commendatio in longitudine (sc. be- 
rylli), ib. xxxvii. 5. prope fin. $. 20: hither also may be 
referred many examples from I. 

CowmMENDATITIUS, a, um. See Commendaticius, a, 
um. 

CowMENDATIVUS, a, um, (from commendo), i. q. 
commendaticius, e, g. casus, i. e. dativus, in grammar ; 
Priscian. 5. 

CowMENDATOR, Oris, m. (from commendo), he wAo 
commends ; Plin. Ep. vi. 23. extr.: Nazar. in Paneg. ad 
Constant. 4. 

CowwENDATORÍUs, a, um, (from commendo), for 
commendaticius, e. g. litere, Sidon. Ep. ix. ro. 

CowwENDATRIX, icis, f. (from commendo), she twÀo 
commends ;- Cic. Leg. i. 22: Plin. Ep. viii. 20. 

CowMENDO 0r CON MENDO, avi, atum, are, (from con 
and mando), T. To entrust to one's charge, commit to 
one's care, commend to; oratorem meum (my book on 
oratory) Sabino mandavi, Cic. ad Div. xv. 20: decerta- 
tionem rerum alicui committere et commendare, Cic. Phil. 
xi. 3: filios apud hospitem, Justin. xxxv. 2, to give in 
charge: jussit ——numos publice commendarent, Spartian. 
in Nigro ro : numi, quos mihi commendasti, Papinian. in 
Pand. xvi. 3, 24: corpus alicui loco, Paul. Sentent. r. 
tit. 21. $. 4: sacro commendatum, Cic. Leg. ii. 9. e legg. 
X1I tab., and c. 16, entrusted to the temple: hence fig. ; 
aliquid immortalitati, Cie. Or. ii. 9: aliquid alicujus auc- 
toritati, fidei, prudentie, Cic. Harusp. 7: res alicujus 
monumentis (i.e. scriptis) suis, Cic. ad Div. v. 12. in.: 
sempitern: glorie per aliquem (scriptorem) commendari 
velle, ib. post med. $. 21: se fugz, Auct. B. Afric. 34: 
aliquid literis, to write, commuüt to writing; satis me 
multa scripsisse, quz literis commendari possint, arbitror, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. ro. ante med., which may 
be safely committed to writing. II. To recommend ; 
aliquem. de meliore nota, Cic. ad Div. vii. 29: aliquid 
alicui, Cic. ad Div. ii. 6. extr. : se alicui in clientelam, 
"er. Eun. v. 9, 9: habere aliquem sibi commendatum, 
"'Trebon. in Cic. Ep. ad Div. xii. 16. extr. : thus also, a te 
peto ut dignitatem meam commendatam tibi haheas, Cass. 
ib. Ep. 12. ante med.: ceterisque omnibus rebus habeas 
eos a me commendatissimos, Cic. ib. Ep. 26, think that 
they are greatly recommended to me; a me, in re- 
spect of me, for mihi: ed. Ernest omits a me, in which 
case we must understand mihi : hence, to recommend, fig., 
i.e. to make agreeable, to. praise; nulla re magis com- 
mendatur orator, quam verborum splendore et copia, Cic. 
Brut. 59: Rutilii adolescentiam ad opinionem innocenti 
et juris scientie P. Mucii commendavit domus, Cic. Offic. 
ii. r3. prope fin. : qui (Cato) cum se virtute, non genere, 
populo Rom. commendari putaret, Cic. Verr. v. 70. prope 
fin. : ipsa sollicitudo commendat eventum et lenocinatur 
voluptati, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 7 : provinci- 
alibus justitiam suam multa humanitate, Plin. Ep. ix. 5: 
Cato (in oratione) nunc ut optime meritos commendat, 
nunc objurgat, Gell. vii. 3. prope fin. : myrti semen com- 
manducatum oris odorem commendat, Plin. H. N. xxiii. 
9. in. $. 81: marmora commendantur coloribus, ib. xxxvi. 
6. post med. $. 9: jucundus (nucleus) per se atque suavior 
e vino, quin et vina succo suo commendans, ib. xiii. 19. 
$.33.. N. B. Commendare aliquem ad aliquem, to any 
one; cujus beneficio ad sororem Medeam est commenda- 
tus, for sorori Mede», Hyg. Fab. 3: hither also may be 
referred the passage cited above, Cic. Offic. ii. 13, Rutilii 
adolescentiam ad opinionem innocentis?— commendavit 
domus, for opinioni, recommended his youth to the good 
opinion of. III. To send to any one ; aliquem in in- 
sulam Scyron ad regem, Hyg. Fab. 96. IV. To vren- 
der; si quidem tutorem fraudulenta— conversatio sus- 
pectum commendet, Ulp. in Pand. xlii. à, 31.  N. B. 
Part. commendatus, a, um, takes the degrees of compari- 
son; Tr. Commended, entrusted ; commendatior, e. g. quie 
res commendatior erit hominum memorie sempiterne ? 


COMMENSUS 


Cic. Phil. i. r3. post med. : Quis nostrum est 
illa civitas sit hujus studio, eura, diligentia c 
tior? Cic. Balb. 18. extr. : commendatissimus, Cic, ad 
Div. xii. 26. 2. Valued, praised, esteemed ; vultus com- 
mendatior, Petron. 110: cui non illa civitas sit—commen- 
datior, Cie. Balb. 18, (see above.) 

CoMMENSUS, us, m. (from commetior), proportionate 
measure, symmetry ;. Vitr. i. 3: ii. T: vi. prof. 

CoMwMENSUS, a, um. See Commetior. 

CowMENTACÜLUM, i, i. e. genus virgule, qua in sa- 
crificiis utebantur; Paul. ex Fest. 'Dhe words of Festus 
are, commentacula (i. e.) virgi, quas flamines portant 
pergentes ad sacrificium, ut a se homines amoveant; 
where interpreters would read commotacula, and (ap. 
Paul.) commotaculum. 

CowMENTARÍENSIS, is, m. (from commentarius), 

1. 4 keeper of publie records, a secretary, registrar ; 
Paul. in Pand. xlix. 14, 43. $. 7: to this also probably 
belongs Cod. Just. i. tit. 27. leg. r. post med. II. A 
keeper of a prison, who had the care of the list of pri- 
soners ; Ulp. in Pand. xlviii. 20; 6: Jul. Firm. iii. 6. 
III. Also others, e. g. in the army ; Ascon. ad Cic. Verr. 
i.28. NN. B. It is properly an adjective; commentari- 
ensis, sc. homo, servus, miles, &c. 

CowwENTARIÓLUM, i, n. (from commentarius and 
commentarium), «a short treatise in writing ; Cic. Fin. iv. 
4- prope fin. : Cic. Or. i. 2. post in.; in both which pas- 
sages we find commentariolis, which may be from the 
nom. commentariolus: hoc commentariolum petitionis, 
Q. Cic. Petit. Cons. extr. : we find also commentariolus, 
e. g- commentariolos, Hieron. Ep. 152 (119) ad Minerv. 
in. 

CowMENTAnRÍUS, i, m. and CowMENTARÍUM, i, n. 
(from commentor), I. Any writing in which one notes 
down a thing briefly for sake of memory, a memorandum- 
book, jowrnal, short commentary ; conficiam. commenta- 
rios rerum omnium, Cic. ad Div. v. r2. extr., make a 
short commentary: thus also, commentarios quosdam 
scripsit rerum suarum, Cic. Brut. 75. prope fin.: in com- 
mentario est rerum urbanarum, Cel. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. rr. prope fin. : ex annalium monimentis atque ex 
commentariis regum conquisierit, i. e. de iis, quz egerint, 
jusserint reges, Cic. Rab. Perd. 5: est commentarium, 
Cic. Brut. 44: especially in law-matters; recita commen- 
tarium, Cic. Verr. v. 21. II. 4 written. explanation 
of an author, a commentary, annotation ; in commentariis 
Labeonis, Gell. i. r2. prope fin.: qui commentaria in Vir- 
gilium composuerunt, ib. ii. 6. in. It seems also to be 
used as an adjective; Xenophon in libris, quos dictorum 
atque factorum commentarios composuit, Gell. xiv. 3. 
med.; or here we may understand tanquam.  N. D. |t 
is properly an adject., like all other words in arius, sc. li- 
ber, scriptum.  N. B. A commentariis, sc. servus, the 
title of an imperial officer; Inscript. ap. Grut. p. 307. n. 
I. p. 578. n. 1, &c. 

CowMwEN TA TÍO, onis, f. (from commentor), I. 4 
reflecting upon any thing, meditation, study; tota enim 
philosophorum vita commentatio mortis est, Cic. "'usc. i. 
30. extr.: vite lex commentatioque parendi, ib. iii. 16. 
in.: de exercitatione et consuetudine et commentatione 
dixi, ib. ii. 18. in.: quos locos multa commentatione at. 
que meditatione paratos atque expeditos habere debetis, 
Cic. Or. ii. 27. post med. II. z£ny studied composi- 
lion; subitam orationem commentatio vincit, Cic. Or. i. 
33: hence, a. treatise, dissertation, description ; commen- 
tatio Aristotelis de natura animalium, e. g. delegata (ab 
Alexandro) hae commentatione (de natura animalium) 
Aristoteli, Plin. H. N. viii. 16. post in. $&. 17: Seneca 
etiam apud nos tentata Indie? commentatione— prodidit, 
ib. vi. r7. post med. $. 21: exstant commentationes De- 
mocriti, ib. xxviii. r. post med. $. 2. 

CowMENTATOR, oris, (from commentor), an inventor, 
author ; omnium falsorum, Apul. Apol. post med. p. 321, 
36. Elmenh.: evangelii, Tertull. de Resurr. Carn. 33. 

CowwENTICÍUS or CowMENTITIUS, à, um, (from 
commentus, a, um, part. from comminiscor), meditated, 
invented, in good or bad sense; in illa commenticia Pla- 
tonis civitate, Cic. Or. i. 23: crimen, Cic. Rosc. Am. 15. 
in.: nomina nova et commenticia, Cic. Fin. v. 30. post 
in.: futiles ficticieeque sententiwm, Cic. Nat. D. i. 8. in.: 
ad commenticios et fictos deos, ib. ii. 28. in.: spectacula 
quoque complura et magnifica edidit, non usitata modo 
sed et commenticia et ex antiquitate repetita, Suet. in 
Claud. 21. in., studied, newly invented: jure commenti- 
cio receptum est, Paul. in Pand. xlviii. 19, 20, new, mo- 
dern. 

l|OMMENTÍOR, itus sum, 4. (from con and mentior), 
to think upon, meditate, find out, devise; si qua commen- 
tiatur, redarguere; si qua vera dicat, adseverare, &c., 
Apul. de Deo Socr. post med. p. 5o, 39. Elmenh.: Miloni 
sese, virum commentitus bonum, arctius conciliaverat, ib. 
Met. vii. post in. p. 188, 2. Elmenh.: lignum a me toto 
oppido—qu:esitum non piguit vos commentiri, ib. in A pol. 
post med. p. 314, 31. Elmenh.: quos eque habere com- 
mentitus fuerat, Ep. Div. Fratrum ap. Ulp. in Pand. 
xlviii. 18, r. prope fin. $. 27, where some read mentitus, 
others commentus. 

CoxMENTO, are, I. For commentor, e. g. commen- 

tata oratio, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 26: ut sua 
commentata et scripta meminisset, Cie. Brut. 88. 
II. Ora, e. g. nimis bene ora commentavi, Plaut. Men. v. 
7, 30, to mark (by beating): thus Gron. explains it, com- 
varing stylis ulmeis conscribere ( Plaut.), and flagella con- 
scribillent (Catull.) 

CowMEN TOR, atus sum, ari, (from comminiscor, sup. 
commentum), I. T'o meditate, reflect upon; miserias 
futuras, Cic. 'T'usc. iii. r4: de libertate, Cic. Phil. iii. 14 : 
ut ante commentemur inter nos, qua ratione traducen- 
dum sit hoc tempus, Cic. ad Div. iv. 6. prope fin.: pri- 
mum memoria tanta (erat Hortensii or Hortensius) ut, 
quz secum commentatus esset, ea sine scripto (without 
written notes) verbis eisdem redderet, quibus cogita- 
visset, Cie. Brut. 88: magi congregantur in fano com- 
mentandi causa atque inter se colloquendi, Cic. Divin. i. 
41. ante med.: cum in hortis Bruti commentandi causa 
venissemus, Cic. Amic. 2. med.: especially of any thing 
which one intends to do or to tvrite, /o study, evcogitate, 
compose, to 1wrile; mimos, Cic. Phil. xi. 6: orationem, 
Cic. Rosc. Am. 29: Achillem Aristarchi, Plaut. Pan. 

3.0 
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prol. r, to imitate: de disciplina militari, to write, Plin. 
H. N. prooem. prope fin. II. To give one's opinion on 
a learned subject, i.e. 1. To dispute, debate; satisne vo- 
bis videor in auribus vestris commentatus ? Cic. Fin. v. 
25: neque percunctari, si parum intellexerat (apud Py- 
thagoram) neque commentari, qu: audierat, fas erat, 
Gell. i. 9. ante med.: commentandi causa, Cic. (see 
above.) 2. T'o explain; carmina commentando ceteris 
nota facere, Suet. Gramm. 2: hither may be referred 
Achillem Aristarchi, Plaut. (see above.) III. To in- 
vent, devise, contrive; ut cito commentatus est! Plaut. 
Cas. ii. 3, 25, se. fallaciam. Part. commentatus, a, um, 
also passive; see Commento: also, commentata sua, subst., 


Cic. Brut. 88. We : 

Cow MENTOR, oris, m. (from comminiscor, sup. com- 
mentum), an inventor, contriver, author; uve, Ov. Fast. 
iii. 785, 1. e. Bacchus. 

CowxwxENTUM and COMMENTUS, à um. 
miniscor. 

CoxMio or Cox MEO, avi, atum, are, (from con and 
meo), I. To go; in urbem, Ter. Hec. i. 2, t0: per 
naturam rerum, Cic. Nat. D. i. 11: ultro citroque ib. ii. 
33: sidera ab ortu ad occasum commeantia, ib. Hi r2:| 
praeter statuam, Plin. Ep. ii. 7, to. pass 1n front of: ad 
mulierculam, Ter. Heaut. 1n. 1, 35: insula, quo omnes 
undique cum mercibus commeabant, Cic. Manil. 18: 
mercatores ad eos commeant, Cis. B. G. i. 1: crebro il- 
lius liter: ab aliis ad nos commeant, Cic. Att. viii. 9: per 
fundum, Cels. in Pand. xlii. 19, 7: retro, Cic. Nat. D. 
iii. 12: via aliqua, Nep. Eum. 8, by a way: also with an 
accus.; vias, Modest. in Pand. xlviii. ro, 27: thus also, | 
viam seruposam, Plaut. Capt. i. 2, 82, by a rough road : 
fig.; libidines in hortos commearent, Cic. Cel. 16. 1I. 
To go to and fro, backward and forward; nuntii inter 
Veios et Romam, Liv. v. 47. extr.: ex alia parte —, qua 
ex oppido sui commeare possent, Liv. iv. 9. extr.: in la- 
trocinium versi, alios hospites, alios vagos per hiberna 
milites ad varios commeantes usus excipiebant, Liv. xxxiii. 
29. post in.: fossamque— perduxit, ut tuto ab repentino 
hostium incursu etiam singuli commeare possent, Cas. 
B. G. vii. 36. extr. N. B. II. may be referred to I., and 
then commeo would be the same as meo, and may be 
rendered simply to go, pass. For the sense of *to and fro' 
is not contained in con. 

CowwEnctuM, i, n. (from con and merx), T; d 
dealing in merchandise, commercial intercourse ; nam com- 
mercium in eo agro (Segestano) Panormitanis est, Cic. 
Verr. iii. 40. post med.: mare magnum et ignara lingua 
commercia prohibebant, Sallust. Jug. 18 (21): diversas- 
que gentes ita commercio miscuit ut, quod genitum esset 
unquam, id apud omnes natum esse videretur, Plin. Pa- 
neg. 29: mihi est commercium cum aliquo, I can deal 
with, (see below) : prohibere aliquem commercio, Liv. iv. 
£2, not to allow to buy ; or this may belong to the fol- 
lowing: hence, belli, Virg. /En. x. 532, ransom ; but see 
below. Also, traffick, i. e. the right or opportunity of buy- 
ing or dealing in am article of merchandise; salis com- 
mercium dedit, Liv. xxxv. 29: commercium istarum re- 
rum cum Grecis Scevole non fuisse, Cic. Verr. iv. 59, 
could not treat with : thus also, ut denorum equorum iis 
commercium esset, Liv. xliii. 5. extr.: aliquem prohibere 
commercio, Liv. (see above): hence, r1. Merchandise, 
wares; sabulum hoc portari cum reliquis militaribus com- 


See Com- 


mean provisions: hence, provisions; primam semper in 
bellis commerciorum habuere curam, ib. xxvi. 4. post in. 
$. 9: Gracchus certior factus, hostem inopem commercio 
laborare, Frontin. Strateg. ii. 5, 14. 2. 4 place of traf- 
Jick ; qui commercia hec et litora peragravit, Plin. H. N. 
xxxvii. 3. post in. $. rr, 2: commercia Assyrie rip, 
Claud. Eutrop. ii. :8. Probably loca must be here un- 
derstood. 3..4 price; vel que digna queunt anima com- 
mercia poni? Juvenc. iii. 311. Commercius, a, um, is 
perhaps an adjective, of or belonging to wares or a deal- 
ing in wares: hence, 1. Sc. negotium, traffick, 2. Sc. lo- 
cus, a place of traffick. 3. Sc. pretium, a price, equivalent 
for wares. — II. Correspondence, intercourse ; interdicitis 
patribus commercio plebis, Liv. v. 3: commercium cum 
Musis habere, Cic. Tusc. v. 23: voluptas nullum habet | 
cum virtute commercium, Cic. Senect. r2: quid tibi me- 
cum est commercii ? Plaut. Aul. iv. 4, 4, what would you 
have with me? Also, eriminal intercourse; Plaut. Truc. 
i 1, 77: Suet. Calig. 36: Val. Max. viii. 2, 2 : thus also, 
commercium linguz, between two nations understanding 
each other's language, Liv. ix. 36: Ov. Trist. v. 10, 35 : 
1n. II, 9, converse : sermonum, Liv. v. 12, conversation : 
epistolarum, Vell. ii. 62, epistolary correspondence: lo- 
quendi et audiendi, 'T'acit. Agric. 2: belli, Virg. /En. x. 
532; Tacit. Hist. iii. 81, compromise. 

CoxMERcCO, avi, atum, are, for commercor: hence, 
commercatus, a, um, pass. See Commercor. 

CoxxEncOR (Conmercor), atus sum, ari, (from con 
and mercor), to buy together; to buy; homines liberos, 
Plaut. Pers. 1v. 9, 12: arma, Sallust. Jug. 66 (70). 
N. ^ i dedi qe 8, um, pass.; jucunditatis plus inest 
in te mihi, quam commercatis conquisite edulii T 
UN » Ü Matres conquisite eduliis, Afran. 

CoxMEÉnÉo (Conmereo), ii, Xtum, 2. (from con and 
mereo), I. To deserve; poenam, Ov. Trist. ii. 4: ws- 
timationem (pen), Cic. Or. i. 24: nunquam commerui 
ut caperet, &c., Ter. Hec. iv. 2, 4. II. To be guilty 
of; culpam, Ter. Phorm. i. 4, 29: also, culpam in se 
Plaut. Merc. iv. 6, 12: noxiam, Plaut. Most. v. 25 Tf 
aliquid mali in se, ib. Epid. i. I; 59: quid feci ? quid 
commerui aut peccavi? "ler. And. i. I, I12: quid com- 
meruistis ? Ov. Fast. i. 362. 

CoxMÉREOR (or Conmereor), ítus sum, 2. (from con 
and mereor), i. q. commereo, I. To deserve; eaque 
confessione fidem sedulitatis veritatisque commeritus, Gell. 
i. 6. post med. II. To be guilty of; nunquam quid- 
quam, Ter. Hec. iii. &, 36: culpam, Plaut. Aul. iv. ro, 8. 

CowwETÍonR (or, more correctly, Conmetior), ensus 
sum, 4. (from con and metior), i. q. metior, £o measure, 
measure out; ceterorum autem siderum ambitus ignoran- 
tes homines, neque nomen adpellarunt, neque inter se 
numero commetiuntur, Cic. Univ. 9. post med.: de com- 
metiendis agris, Colum. v. 1, 2: omnes porticus sumus 
corumensi, Plaut. Most. iii. 3, 8: also fig., £o weigh, pon- 
der; nam ssepe oportet commetiri cum tempore negotium, 


(Ixxviii.) 8. e lect. Scalig., but other edd. have conjunxit : 
hence, commictum ccnum, a proverbial expression for a 
contemptible fellow; Plaut. Pers. iii. 3, 3: comminctee 
saliva lupe, Catull. 99 (97), 10, where some read com- 
merciis reperio, Plin. H. N. xxxv. 13. $. 47; or this may | micte, others commiste or commixtze. 
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et videre, potueritne aut magnitudo negotii aut multitudo 
rerum in eo transigi tempore, Cic. Invent. 1. 26. extr., to 
adjust, proportion the business to the time. 

Cox ETO, are, (freq. from commeo), to go; ad lupam 
nostram multi crebro commetant lupi, Nev. ap. Non. 
c. 2. n. 163: Quo tu commetas ? Afran. ib. — Also, Ter. 
Heaut. iii. r, 35, for commeare ad, &c., Bentley would 
read commetare, on account of the metre: also, Plaut. 
Capt. i. 2, 82, commetat viam, for commeat, &c.; and in 
MSS. ap. Camerar. we find commetat. 

Coxut1 or Cours, gum; see Commis. 

Con uireTIÉLIS, e, (from commingo), qu. qui commingi 
possit, worthless, vile; servus comicus commictilis, Pomp. 
ap. Non. c. 2. n. 109. 

CowxMicTUs or COMMINCTUS, à, um. 
mingo. 

CowMrGnATÍO, onis, f. « migrating, wandering; ad- 
spice sidera mundum illustrantia :—perpetua ejus agitatio 
et aliunde alio commigratio est, Sen. ad Helv. 6. med. 

CoxwiGRo (Conm.), avi, atum, are, (from con and 
migro), £o remove, e. g. into a house; in domum suam, 
&c., Cic. Q. Fr. ii. 3. extr.: neque enim diu huc commi- 
grarunt, Ter. Ad. iv. 5, rz. 

CoMMILES, itis, (from con and miles), i. e. commilito, 
e. g. commilitibus singulis, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 
8. 6. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads militibus: and some 
edd. Ces. B. C. ii. 29, commilites; but the later edd. 
commilitones: Roscius commiles, Inscript. ap. Murat. 
p. 819. n. 4. 

CowniriTíux (Conm.), i, n. (from commiles), I. 
Companionship in war, comradeship ; Quint. v. 10. prope 
fin. &. rrr: Plin. Ep. x. 18: Tacit. Ann. i. 6o. II. 
Fellowship in study; Ov. Pont. ii. 5, 72: jura amicitiae 
a commilitio studiorum eisdem magistris inchoata honeste, 
Apul. Flor. iii. post med. p. 356, r. Elmenh. 

CoxuiLfro (Conmil.), are, (from con and milito), to 
be a fellow-soldier ; Flor. iii. s. 

CowMiríro (Conm.), onis, m. (from con and milito, 
are), I. A fellow-soldier, comrade in war ; Cic. Deiot. 
10: Quint. vi. 3, 9o: Suet. Css. 67, and Aug. 25: Vell. 
li. 59. II. Gen. « comrade; carissimum sibi commili- 
tonem, Petron. 8. post med. 

CouMixAnuxDUs (Conm.), a, um, i. q. comminans, 
threatening ; ''ertull. adv. Marcion. iv. r5. 

CowxwiNaTÍO, onis, f. (from comminor), « threaten- 
ing, menacing ; Liv. xxvi. 8: Cic. Or. iii. 54: Suet. Tiber. 
37: tota comminatio (taurorum) prioribus in pedibus 
(est), Plin. H. N. viii. 45. post med. 8. 7o. 

CoMMÍNATIVUS, a, um, (from comminor), /Areaten- 


See Com- 


ing, comminatory ; sonus pronuntiationis non dubitativum 
sed comminativum exprimens sensum, Tertull. adv. Mar- 
cion. ii. 25. extr. 


CowMÍNATOR, oris, m. (from comminor), a threatener; 
Tertull. adv. Gnost. 9. 


CowmMixcTUSs or CowxMicTUS, a, um. See Com- 


mingo. 


CoxuixNG0 (Conm.), inxi, ictum or inctum, 3. (from 


con and mingo), £o make water over ; lectum, Hor. Sat. i. 


3,9: savia comminxit spurca saliva tua, Catull. Ixxvii. 


CoxnrNisco for comminiscor. See Comminiscor. 
CowMÍNIscOR, mentus sum, 3. (according to Voss. 


Etymol. from meniscor, and that from an old verb, meno, 
menini, mentum ; and so it is allied to mens), /o devise, 
invent, contrive, design, in good or bad sense; deos, Cic. 
Nat. D. ii. 23: literas novas, Suet. Claud. 41: excubias 
nocturnas vigilesque commentus est, ib. in Aug. 30, 
brought up, invented: navem solutilem, ib. Ner. 34: 
vectigal, ib. Vesp. 23: literas aliasque artes, Mela i. 12. 
in.: aliquid confingere et comminisci, Auct. ad Her. ii. 8: 
maledicta, Plaut. Bacch. iv. 9, 8: mendacium, ib. Pseud. 
ii. 3, 23: dolum, ib. iv. 7, 64: nunc vero cum tam impu- 
denter comminiscantur de eo, Scrib. Larg. in Ep. ad C. 
Jul. Callistum (ante Compositiones medicament.) med. $. 


16. ed. Bernhold. (1786) expresse ad ed. Rhod. We find 


also comminisco, ere, e. g. medium e re nata validum 
comminiscimus, Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 12. El- 
menh.; thus also, ed. Pric. p. 7o, ed. Vulc. p. 188, and 
ed. Oudend. p. 260, which ed. has remedium for medium; 
some edd. read comminiscimur. Hence, part. commentus, 
a, um, passive, invented, designed, contrived, devised, 
brought up, broached; commentaque funera narrat, Ov. 
Met. vi. 565: commenta sacra, ib. 558, and Art. i. 329: 
commente fraudis pena, Paul. Sentent. v. tit. 4. $. 8. 
Ego et alias crateras Athenis bibi, Poetic commentam 
(i. e. plenam fabulis) Geometrie limpidam, Musice dul- 
cem, &c., Apul. in Flor. iv. post med. p. 363, 9. Elmenh.: 
hence, commentum, subst., az invention, discovery ; com- 
menta opinionum, Cic. Nat. D. ii. 2: sine aliquo com- 
mento miraculi, Liv. i. 19: mihi quidem hercle non fit 
verisimile; atque ipsis commentum (illud) placet, Ter. 


And. i. 3, 20: officinarum hc, imo verius avaritit com- 
menta sunt, Plin. H. N. xxii. 24. prope fin. $. 56: verum 


et ipsius terre sunt alia commenta, ib. xxxv. I3. 5. 47. 


Hard. (other edd. read segmenta), strange appearances, 
wonderful properties : ut religione votorum nefanda com- 
menta tegerenter, Justin. xxi. 4, undertaking, enterprize: 
hujus consilii non minus admirabile silentium, quam-com- 
mentum fuit, ib. xxii. 4, invention : also, Quintilian ren- 
ders the Greek b5óuzuz, enthymema, a thought, by com- 
mentum, e.g. nam enthymema, quod nos commentum 
sane aut commentationem interpretamur, &c., v. IO. in. : 
bus, quod commentum vocat (Visellius), ib. ix. 3. 
extr. 
. CouwíNisTRO (Conm.), are, (from con and ministro), 
i. q. ministro, e. g. extremam fistulam intestini —commi- 
nistrant, Plin. H. N. xxviii. 8. med. $. 27. But the bet- 
ter edd., e. g. Hard., Elzev., &c., read commonstrant. 
CowwÍxo, are, (from con and mino), I. i. q. mino, 
lo drive, lead, e. g. cattles gregatim pecua comminantes, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 192, 29. Elmenh.; or this 
may be from comminor in the same signification : more 
common is mino, are, i. e. ago. See Mino. II. To 
threaten. 


CoMxMÍNon (Conm.), atus sum, ari, (from con and 
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minor), to threaten; làv. x. 39: alicui, Suet. Cis. 62 : 
alicui necem, ib. 14: impetum, Auct. B. Afric. 71. 

CoxMÍxÜo (Conm.), üi, itum, 3. (from con and mi- 
nuo), i. q. minuo, prop. /o make small; pondus argenti, 
Hor. Sat. i. 1, 43. (see below, II.): hence, I. T'o break 
into pieces; statuam, Cic. Pis. 38: vasa, Petron. 64: 
fabas molis, Ov. Med. 72: alicui caput, Plaut. Rud. iy. 
4» 74: postes securibus, ib. Bacch. v. r, 31: annulum, 
Cic. Verr. iv. 25: hence, diem articulatim, Plaut. ap. 
Gell. iii. 3. ante med., to divide into small portions. 
II. T'o diminish, impair ; aliquid de commendatione, Cic. 
ad Div. xiii. 12: pondus argenti, Hor. Sat. i. 1, 43, (see 
above.) III. To weaken; aliquem, Cic. Offic. ii. 11. 
extr.: comminutus re familiari, Cic. Att. iv. 3. extr.: 
vires ingenii, Ov. Pont. iii. 3, 34: ingenia, Quint. i. 7 
(13). prope fin. $&. 33: animum, Plin. Ep. ix. 2, the 
mind : officium, Cic. Quint. 6: nec te natalis origo com- 
minuit, Ov. Met. xii. 47 : aliquem lacrymis, to touch, move 
to compassion ; Ov. Her. iii. 134: opes civitatis commi- 
nute sunt, Cic. Verr. v. 37. 

CowwriNUs. See Cominus. 


pieces ; comminutim concisa, Apic. iv. 4. 

CoMxMINUTUS, à, um. See Comminuo. 

Cowwirs or Curs, is, f. (xóppi), gums fit et e sar- 
cocolla commis utilissima pictoribus ac medicis, Plin. H. 
N. xiii. r1. post in. $. 20. ed. Hard. e Codd. ; other edd., 
e. g. Elzev., read gummi utilissimum: again, commis 
Alexandrina, Scrib. Larg. Comp. 72: commis (genit.) p. 
X11, ib. 23 : thus also, commis p. 11, ib. 27 : commis pond., 
1v, ib. 28: commis pondo uncia, ib. 29, &c. Also, com- 
mis masc., e. g. commis Alexandrini p. (i. e. pondo) xx, 
Scrib. Larg. Comp. 24 : we find cummis, Cinna ap. Non. c. 
3. n. 78, Alpinaque cummi: also, cummin in aquam in- 
fundito, Cato R. R. 69: thus also, unum (succum) arbor 
ipsa exsudat cummium modo, Plin. H. N. xxiv. 9. post 
in. $. 37. ed. Hard., where earlier edd. read gummium ; 
ed. Elzev. reads gummi : also, commi, indecl. gen. neutr., 
e. g. benefacit (is of use) oliv:e. /Ethiopicee commi aceto 
dilutum, Scrib. Larg. Comp. 252. 

CowMrscEO (Conmisc.), scui, xtum and istum, 2. 
(from con and misceo), I. T'o mix, mingle ; hence, to 
unite ; corpora, Cic. Nat. D. ii. 41: multa in unum, 
Scrib. Larg. Comp. 56: amurcam cum oleo, Cato R. R. 
93: jus adcusatoris cum jure testimonii, Auct. ad Her, 
lv. 35: temeritatem cum sapientia, Cic. Marcell. 2 : ali- 
quid rei cum aliquo, to have an affair with, Plaut. Rud. 
li. 5, 5: ne quid tecum consilii commisceam, Plaut. Mil. 
ii. 6, 68, to take part in thy design : also with a dative 
or ablative ; commixti corpore tanto, Virg. JEn. xii. 835; 
canes capro commixta, Plaut. Most. i. 1i, 40: ut Chio 
(vino) nota si commista Falerni est, Hor. Sat. i. 10, 24: 
gemitu commista querela, Lucret. vi. 1157: frusta cru- 
enta commixta mero, Virg. /En. iii. 633: populus, cui 
commiscemur, Sen. Ep. 7. post in. lI. To pour in, 
infuse; mulsum, Plaut. Pers. i. 3, 7. .N. B. Commiscis 


for commisces, Veget. de Re Vet. iii. 10, 3: iii. I8, I2. 
CowNwiscisÍLIS, e, (from commisceo), fhat may be 

mingled or blended ; animus, Tertull. de Anim. 12. 
CowÍsÉnA TIo, onis, f. (from commiseror), I. A4 

part of an oration intended to excite pity; Cic. Or. iii. 58 ; 


Auct. ad Her. ii. 31. II. Commiseration. 

CowMÍsÉRnEOn, ftus sum, 2. (from con and misereor), 
to commiserate, have compassion upon; ut—comploret 
commisereaturque interitum ejus, qui, &c., Gell. vii. 5. 
ed. Gron. and Longol., where earlier edd., e. g. Amstelod. 
1666, read commiseretur (from commiseror): also, com- 
miseretur me tui, e. g. nautas precum commiseritum esse, 
Gell. xvi. r9. ante med. 

CowwÍsEnESCO, ére, (from con and miseresco), /o 
commiserate, pity; servos, Enn. ap. Non. cap. 7. n. 37: 
also, imperson. ; ut Bacchidem ejus commiseresceret, Ter. 
Hec. 1.2, 53. 

CoxisEno, onis, (from con and miser), a companion 
in misfortune ; Tertull. adv. Marcion. iv. 9. post in., and 
36. ante med. 

CowxMÍsÉnOR, atus sum, ari, (from con and miseror), 
to act or speak with pity, to endeavour to excite pity; 
Quid? cum commiserari, conqueri, et ex illius invidia 
deonerare aliquid et in te trajicere ceperit ? Cic. in Cecil. 
14: also with an accus., sc. ob, £o endeavour to excite 
pity towards a thing, to represent as pitiable; in. commi- 
seranda re, Auct. ad Her. iv. 55: Murmura (leonis) do- 
lorem commiserantia, Gell. v. 14. post med.: hence, fo 
commiserate, to pity; fortunam Grecie, Nep. Ages. 5: 
thus also, aliquem, e. g. te commiserabar, Acc. ap. Non. 
€. 5. n. 96: in commiseranda re, Auct. ad Her. (see 
above.) 

Cowissio (Conmiss.), onis, f. (from committo), 

I. A setting together of two or more persons or things for 
the purpose of fighting, contention, &c.: hence, the com- 
mencement of a contest, play, &c., or, the play itself; 
commissione Grecorum, sc. ludorum, Cic. Att. xvi. s. in., 
at a play, or at the commencement of a play: ab ipsa 
commissione (sc. ludorum) ad me, sc. scribe, quemadmo- 
dum adcipiantur, ib. xv. 26, ante med., immediately after 
the commencement, or after the play : productis in com- 
missione pantomimis, Plin. Ep. vii. 24. med.: or, a con- 


lest, e. g. of poets, orators; admonebatque ne 
paterentur nomen suum commissionibus o! eri, Suet. 


Aug. 89. extr.: hence, a prize composition, trial of lite- 
vary skill; ut Senecam commissiones meras componere, 
Suet. Calig. 53. II. A4 tration ; si in ceerimoniis 
vestris—portulionibus locus est, et piaculi dicitur con- 
tracta esse commissio, Arnob. iv. post med. p. 186. He- 
rald. (al. p. 148.) III. 4 commission, charge, trans- 
Jerring of a thing to another ; in this sense it is not used 
in old Latin writers. It is only of modern use, as e. g. in 
Decretal. , » 
Conxuissonfvs (Conmiss.), a, um, riae, 
to lose as forfeited), of or belonging to cnp ion; lex, 
Ulp. in Pand. -, 3. leg. 1, 3; 4: Scav. ib. PL. 
wir simply, commissoria, ib. leg. 4. $. 4,- ib. 
iii. 24, 11. prope fin. $. 13, an. exception or condition, 
e. g. in contracts of sales, which are liable to be violated ; 
or a condition of sale, the non-fulfilment of which render 
the contract void. e 6v ME ACD cina 


Conwnissv x. Seo Comme: TEL Cre 
Co»ruIssURA, o, f. (from committo); 6 joining dope- 


CowwíwUTIM, adv. (from comminuo), into small 


! 


COMMISSURALIS 


ther, joint; digitorum enim contractio facilis facilisque 
porrectio propter molles commissuras (eorum) et artus, 
Cic. Nat. D. ii. 60. in.: Quid dicam de ossibus? que 
subjecta corpori mirabiles commisuras habent, ib. 55. post 
med.: dentium, Scrib. Larg. Comp. 196: lapidum, Sen. 
Quest. Nat. ii. 6: funis, Cato R. R. 135. $. 4 : rimarum, 
Lucil. ap. Non. c. tr. n. 46: navium commissuris, Plin. 
H. N. xvi. 36. post in. $. 64: Juglandes nuces porrecto 
seruntur commissuris (earum) jacentibus, ib. xvii. ro. 
ante med. $. rr, joints: colorum, ib. xxxv. &. $. 12 : Sen. 
Nat. Quaest. i. 3. ante. med., a suitable mixture of co- 
lours: deinde in orbem torsit, ut et ipse secum et inter 
se ex commissura—jungerentur, Cic. Univ. 7. post med: 
hence, Piscium (a constellation), Plin. H. N. xviii. 3r. 
post in. $. 74, 1. q. nodus, the stars between the two fishes, 
which, as it were, join them together: verborum, Quint. 
ix. 4. $. 37 and 9o: quod si fiat, non coheret, nec com- 
missuris modo, ut in opere male juncto, hiantibus, sed 
ipsa coloris inzqualitate detegitur, ib. xii. 9. $. 17: ut 
inter se juncti (sensus) atque ita coherentes, ne commis- 
snra pelluceat, ib. vii. ro. prope fin. &. 16. 

Cox MISSURALIS, e, (from commissura), of or belong- 
ing to a juncture; loci ossuosi et commissurales, Veget. 
de Re Vet. ii. 13. 

Coxwnwrissus, a, um. See Committo. 

CowMisTi0, CowMisTURA. See Commixtio, Com- 
mixtura. 

CowwisTUS, à, um. See Commisceo. 

CowwrTíGo (Conmit.), are, (from con and mitigo), 
to vender soft, tender or supple; caput sandalio, "T'er. 
Eun. v. 8, 4. 

CowwrrTO (Conm.), isi, issum, 3. (from con and 
mitto), I. To set together persons or things, e. g. for 
the purpose of fighting ; hence, r. T'o join together, con- 
nect, unite ; duas noctes, Ov. Am. i. 13, 46: maria, Curt. 
iii. r, 13: et quz tam longo intervallo natura videtur di- 
remisse, una victoria subito committeret, ib. vii. 7, 14: 
viam aliquam Flamini: (vise), Liv. xxxix. 2: urbem con- 
tinenti, Curt. iv. 2. $. 16: dexteram dextre, Ov. Her. ii. 
31: res inter se, Quint. vii. praef. $. 1: oras scroti inter 
se suturis, Cels. vii. 19. post med., to draw together: ani- 
mos committite vestros, Catull. lxiii. (al. Ixii. or lxi.) 17, 
unite your hearts, sc. with the heart of the damsel; but 
some edd., e. g. Voss., read convertite, pay attention to: 
there is a singular expression in Virg. /En. iii. 428, 
pistrix Delphinum caudas utero commissa luporum, i. e. 
in qua delphinum caud:» conjunctz: sunt cum utero 
luporum: hence, committi, £o close, unite, e. g. the wound 
closes; cetere suture in unguem committuntur, Cels. 
viii. r. post in.: os alterum-—cum femoris inferiore capite 
committitur, ib. prope fin.: hence, manum "Teucris, Virg. 
JEn. xii. 60, to fight. 2. T'o set at variance ; omnes inter 
se, Suet. Calig. 56: pios fratres odiis, Claud. in Eutrop. 
i. 282: also, fo occasion. disputes between ; zequales inter 
se, Suet. Gramm. 17: also, £o set together for the purpose 
of comparing, to compare ; committit vates et comparat, 
Juv. vi. 435: hence, 3. T'o begin, commence, of a con- 
test or combat; prelium, Nep. Milt. 6: Cic. Divin. i. 
35: also, cum aliquo, Ces. B. G. i. 15: ii. 19: thus also, 
bellum, Liv. viii. 24: xxi. 40: xxxi. 28: pugnam, Sil. 
viii. 618: pugnam cum aliquo, Cic. Mur. 16. N. B. 
Committere, without prelium, £o fight ; Eutrop. v. 6: ix. 
24: thus also, ludos, Cic. Q. Fr. iii. 4. extr.: spectacu- 
lum, Liv. ii. 36: rixam, Liv. v. 23. in., to commence: 
hence gen., (o commence ; judicium, Cic. Rosc. Am. 5: 
proscriptionem, Vell. ii. 64: obsidionem, Curt. ix. 4. 8. 
27: sermonem, to begin a conversation ; sermo committi- 
tur, Ov. Met. vi. 448: hence, Zo undertake, commit ; fla- 
gitium, adulterium, (see III.) II. T'o venture, risk ; 
se in conclave, Cic. Rosc. Am. 23: se in conspectum po- 
puli, Cic. Verr. iv. r1: se in aciem, Liv. vii. 26: se in 
hostilem terram, Liv. xxviii. 18: se in locum ancipitem, 
Cie. Acad. iv. 21: also with the dative; se populo, Cic. 
Sext. :4: Cie. Dom. 19, before the people: se urbi, in 
the town, Cic. Att. xv. rr. ante med.: se periculo, Cic. 
Manil. rr, or this may mean to entrust, which amounts 
to the same: se vii, Cic. ad Div. xvi. 4: hence, £o entrust, 
give one's self up to, consign; fidei alicujus, Cic. Q. Fr. i. 
1, 9: "Ter. Eun. v. 2, 47: also, in fidem, Ter. Hec. prol. 
48: remp. in discrimen, Liv. viii. 32: rem in casum an- 
cipitis eventus, Liv. iv. 27: se fortunz, Cic. Att. ix. 6. 
post med.: aliquid epistole, ib. iv. 1. extr.: se periculo, 
Cic. Manil. rr, (see above): incommoda sua legibus, Cic. 
Verr. i. 31: hence, committi in publicum, £o be confis- 
cated ; si periculum erat, ne predia in publicum commit- 
terentur, Paul in Pand. iii. 5, 13: also activé, commit- 
tere rem, £o surrender to the ezchequer ; ne, si inscriptum 
pecus paverint, lege censoria committant, sc. id pecus, 
Varr. R. R. ii. 1, 16; or here it may stand for peccent, 
become liable to, be forfeited to: hence, commissus, a, 
um, forfeited ; hereditas, Cic. (see below): fiducia, a 
pledge, Cic. (see below); properly, yielded, that one is 
obliged to yield, e. g. to a creditor, to the exchequer, &c. ; 
hence, usually construed with the dative; fiducia tibi 
commissa, Cie. Flacc. 21: hereditas Veneri commissa, 
Cic. Verr. i.r0: hereditas commissa palestrw, ib. ii. 14: 
hypothece commisse, sc. debitori, Cic. ad Div. xiii. 56: 
hence fig.; devotio capitis commissa, Cic. Dom. 57. prope 
fin., for a wish fulfilled : the passage is, hanc devotionem 
capitis mei ——tum denique convictam esse et commissam 
esse putabo, that this offering of my life is ratified (con- 
victam), and, as it were, forfeited, i. e. that the condition 
may be fulfilled on whieh the forfeiture of my life de- 
pends. III. To undertake, begin, perpetrate, do, per- 
Jorm, commit ; (see I.); flagitium, Cic. Brut. 61: adulte- 
rium, Quint. vii. 2, 11: vii. 31: facinus, Cic. ad Div. iii. 
10. post in.: culpam, to commit a blunder, ib. xvi. ro: 
; n, vel injuriam, Ulp. in Pand. xliv. 7, 22: damnum, 
Ulp. ib. xxxix. 2, 15. extr.: multa in deos impie, Cic. 
Verr. i. 2: also simply, committere, £o commit a blunder, 


do amiss, offend, err, overlook, with or without an accusa- 
tive; contra ; Cie. Brut. 12. extr.: Cic. Cluent.: 


$ 

Ceci tommisisti, Verri crimini daturus sum, Cic. in 

11: adversus testamentum, Pomp. in Pand. xxxiv. 
3; 8- $. 2: in legem, ib. xlviii. 1o, 10: nemo committeret, 
err. i. 43. ante med.: tum, cum verisimile erit ali- 
qnem in suspicione latratote, Cic. Rosc. Am. 
20. e fin.: lege censoria committant, Varr. R. R. ii. 
1 16, (see above, I.): hence, gen. £o commit an error, to 


COMMIX'TIM 


cause that, to act so as that any thing may follow or hap- 
pen; followed by ut; non committam posthac, ut me ad- 
cusare de epistolarum negligentia possis, Cic. Att. i. 6, I 
will not commit myself so far as that : ego nolo quemquam 
civem committere, ut morte mulctandus sit; tu, etiamsi 
commiserit, conservandum putas, Cic. Phil. viii. 5: nec 
committere, ut aliquando dicendum sit, Non putaram, 
Cic. Offic. i. 23. prope fin.: nam profecto non est meum, 


committere, ut negligens—fuisse videar, Cic. ad Div. iii. | 


9. prope fin.; and. Cic. Offic. ii. r4. post med.: Cic. Di- 
vin. ii. 17. extr.: Cas. B. G. i. 13, &c.: also with cur for 
ut; Liv. v. 46. med.: or quare, e. g. neque commissum a 
se, quare timeret, Cos. B. G. i. r4: also an infinitive ; 
non committunt scamna facere, Colum. ii. 4, 3: repelli, 
Ov. Met. ix. 63: hence, IV. Ponam, Quint. vii. 4. 
$. 20; or, mulctam committere, Cic. Cluent. 37, to draw 
down upon one's self a punishment: thus also, edictum, 
Ulp. in Pand. xxxvii. 4. leg. 3. $. 11, and leg. 8. $. 4 and 
14; aud leg. ro: Paul ib. leg. 11; and stipulationem, 
Paul. ib. xxiv. 3, 56, to do something which will bring 
the edict into operation, render one liable to: omne discri- 
men, Quint. vi. 4, 17, to risk every thing. V. To 
transact, do, act ; aliquid secus erga aliquem, Cic. Att. iii. 
20. post med.: impie in deos, Cic. (see above.) XN. B. 
'T'he neuter of the part. commissus, a, um, is often used 
as a subst.; r. 4m error, fault, crime ; Cic. Sull. 26; and 
Cic. Leg. ii. 9: Hor. Od. iii. 27, 38, &e. 2. 4 secret ; 
Cic.; Tusc- i213: Hor. Ep. 1:18; 38: Sat; 153,98: 3. 
A forfeiture, a confiscation ; cum multa commissa fierent, 
Suet. in Calig. 41: aliquid commisso vindicare, to confis- 
cate, Paul. in Pand. xxxix. 4, 11: in commissum cadere, 
Marcian. ib. leg. r6. in. ; or, in commissum venire, Quint. 
Declam. 341, to be confiscated : thus also, incidere in 
causam commissi, Marcian. ib. $. 2 and 10: commissum 
cessat, ib. $. 12: commisso vindicari, ib. $. 8: pena com- 
missi, ib. $. 3: aliquid commisso tollere, Scwv. ib. xix. 2, 
61. extr., to confiscate. 

CouxrxTiM (Commistim), adv. (from commisceo), 
mingled together ; qui habet -—commixtim tres curatorias 
et tres tutelas, &c., Modest. in Pand. xxvii. r, 2. $. 9: 
but as Modestinus wrote this in Greek, we know not 
whether the translation is his own or by another hand. 

ConxnixTÍo or CounisTÍO, onis, f. (from commisceo), 
a miaing together ; quorum moderatus usus salutaris, sed 
commixtio—noxia est, Apul. Apol. post med. p. 295, 33- 
Elmenh.: this word occurs also Marcell. Empir. 8. 

CouuixTURA or CouMiSTURA, 2, f. (from commis- 
ceo), i. q. commixtio; Cato R. R. 157. in. ed. Gesner. et 
Schneid. 

CowMixTUs or CowwisTUs, a, um. See Commisceo. 

CowwoOnIÍLIS, e, (from commoveo), moveable, that 
easily moves ; lux commobilis eorporis, i. e. lux commo- 
vens corpus, Cel. Aur. Acut. ii. 9. 

CowMOÓDATE, adv. (from commodatus, a, um), suit- 
ably, aptly, conveniently ; hence, id commodatissime fa- 
cias, Gell. ii. 5; but other edd., e. g. Gron., read commo- 
dissime. 

Cow MópDAÍO, onis, f. (from commodo, are), « Jending, 
a rendering of a service, accommodation ; commodationes 
alterne, Apul. in Asclep. ante med. p. 81, 6. Elmenh. 

CoumwópATOR, oris, & lender ; Ulp. in Pand. xiii. 6, 
7: xlvii. 2. leg. 14. $. 14: Paul. ib. xlvii. 2, 53. $. 1. 

CoxxÓDz, adv. (from commodus), I. Fitly, suit- 

ably, aptly, conveniently ; dicere, Cic. Rosc. Am. 4. in. : 
scribere orationem, Cic. Or. i. 54: facere, Cic. ad Div. i. 
I, where some edd. read commodo, or commodo reip. : 
saltare, Nep. pref.: hence, r1. Hightly, properly, well ; 
commodius facere, Cic. Agr. iii. 1: facere commode, Cic. 
Att. xi. 7. prope fin.: thus also, Cic. ad Div. i. r, (see 
above, I.): I. and IL. are often one and the same; sal- 
tare, Nep. pref. : commodissime esse in loco, Cic. ad Div. 
xiv. 7: commode valere, Plin. Ep. iii. 20. prope fin.: 
commodius administrare rempublicam, Czs. B. G. vi. 19: 
minus commode audire, Cic. Verr. iii. $8: commode facit 
cyatho lactis cyathus aqui mistus, Cels. iv. 12, acts well, 
of medicine. 2. Kindly, obligingly ; "Ter. Heaut. iii. 2, 
45: Plaut. Pen. i. 2, 189: thus also, loqui cum aliquo 
commode, Cic. Att. vii. r. prope fin. II. Opportunely, 
at a. convenient time ; commode exit, Plaut. 'T'rin. ii. 3, 9: 
hence, commode cum, &c., just as, just at the moment 
that; adtrahitur Lollius commode, cum Apronius e pa- 
lestra redisset, Cic. Verr. iii. 25. ante med.: Emerseram 
commode ex Antiati in Appiam ad Tris tabernas, cum in 
me incurrit — Curio meus, Cic. Att. ii. 12. ante med. 
III. Conveniently, commodiously ; navigare, Cic. Att. xvi. 
6. in. : facere, Cic. ad Div. i. r, (see above, I.): also, con- 
veniently, i. e. well, properly; commode dici possint La- 
tine, Cic. Acad. i. 4: cf. I. and r. 

CowMÓDÍANUS, a, um, named from or belonging to 
the emperor Commodus ; colonia, Lampr. in Commod. 8: 
conehicla, Apic. v. 4. .N. B. Commodianus, a Christian 
poet of the fourth century ; he wrote Adversus deos gen- 
tium pro Christiana disciplina. 

Cow wÜDfTAs, atis, f. (from commodus, a, um), E 
Regularity, symmetry ; membrorum, Suet. Aug. 79: hence, 
of a speech; orationis, Auct. ad Her. i. r; and without 
orationis, Cic. Rosc. Am. 4. II. Deaterity, address ; 
r. Of the body, Cie. Invent. i. 25, iie. agility. 2. In 
speaking; orationis, Auct. ad Her. i. 1; and without ora- 
tionis, Cice. Rosc. Am. 4: (see above.) III. Conveni- 
ence, 1. Of a house; Cic. Offic. i. 39: vitz, Cic. Nat. 
D. iii. 36: omnes commoditates, vineta, segetes, oliveta, 
&c.,ib., conveniences. 2. Of time and opportunity ; in 
loco igitur opportunitas, in tempore longinquitas, in occa- 
sione commoditas ad faciendum idonea, Cic. Invent. ii. 
I2: omnes commoditatis articulos scio, Plaut. Men. i. 2, 
36. IV. Agreeableness in behaviour, complaisance ; 
TTer. Ad. iv. 5, 77: Cecil. ap. Cic. Nat. D. iii. 29. — V. 
Advantage, benefit ; percipere fructum aut commoditatem 
ex re, Cic. Offic. ii. 4: amicitia continet plurimas com- 
moditates, Cic. Amice. 7: externas commoditates, vineta, 
segetes, Cic. Nat. D. iii. 36. (see above): cum commodi- 
tas juvaret, Liv. iv. 60. in.: et in eo edendo se aliquam 
consecuturos sperabant commoditatem, Nep. in Att. 9, 
where ed. Staver. and Bos. 2. read commendationem : 
hence, that which produces advantage, as of a person; 
hence, mea commoditas, a term of endearment for a per- 
son from whom one has received, or hopes to receive, great 
benefits; Plaut. Men. i. 2, 28; and Pen. i. 3, 12. 


| and so, to comply with, be kind to. 


COMMODITO 


CowMópnplTro, are, (freq. from commodo, are), i. q. 
commodo, e. g. istos commodita, Catull. x. 26. ed. Ald. ; 
but most edd. read commoda, nam, but here the last svl- 
lable in commoda is short. " 

Cow Mópfus, a, um, named after or belonging to Com- 
modus; none, Lampr. in Comm. 12. 

Cowwopno, adv. See Commodus, a, um. 

Cowwópo, avi, atum, are, (from commodus, a, um), 
I. To put in order, adapt, adjust ; trapetum, Cato R. R. 
135: manum ad verba, Quint. xi. 3. $. 110: spongiam 
podiei, Col. Aur. Chron. iv. 3: se alicui, Cic. ad Div. 
xiii. 53: Quint. ii. 8, 4, to adapt one's self to a person, 
II. To be kind to 
«4 person; alicui, freq. in Cicero; ad Div. xiii. 32, 35 
and 54: Fin. ii. 35: at publice commodasti (iis), Cic. Verr. 
iv. 9. post in., been kind to: also, rem, in or with a 
thing; when it may be variously rendered, as, /o confer, 
exhibit, give; quecunque commodaveris, Cic. ad Div. 
xiii. 48: tantum, ib. 37: thus also, operam commodare, 
Plaut. Rud. ii. 4, 21: Plin. Ep. ii. rr. prope fin. : diplo- 
mata commodare, i. e. dare, ib. x. 121: aquam, Plaut. ib.: 
aurem alicui, or rei, to lend an ear to, listen to; Hor. 
Ep. i. 1, 40: Ov. "Trist. v. 12, 53: peccatis parvis ve- 
niam, magnis severitatem, Tacit. in Agric. 49, to repay : 
sanguinem (suum) dominationi alienz, ib. 32 : iras alicui, 
Stat. Theb. iv. 75: manum suam morituro, Vell. ii. 70; 
or this may be rendered, to lend : hither also may be re- 
ferred, ut ei te commodes, Cic. ad Div. xiii. 53, where it 
would be better if the te were omitted: nomen suum, 
Cic. Verr. iv. 42: hence, III. T^ serve or accommo- 
date with for a time, to lend a thing to any one, freq. ; 
wdes amico ad nuptias, Auct. ad Her. iv. 51: and imme- 
diately after, pertimuerat enim, qui commodarat (argen- 
tum): aurum, Cic. Cel. 13, gold plate: panem, Phzdr. 
i.175 statues, Cic. Verr. iv. 3: pecunias, Cai. in Pand. 
xiii. 6, 4: ut reip. commodarent, Liv. xxiii. 48, sc. pecu- 
niam: also fig. ; vires, i. e. milites, Liv. xxiv. 12 : fidem 
suam amico, Iavolen. in Pand. xxxviii. 5, 12: hominem, 
Ulp. ib. xiii. 65. $. 6: manum morituro, Vell. (see above): 
tantus est enim splendor in laude vera, tanta in magni- 
tudine animi et consilii dignitas, ut hzc a virtute donata, 
cetera a fortuna commodata esse videantur, Cic. Marc. 6. 
prope fin. N. B. Commodatus, a, um, takes the degrees 
of comparison ; sententize ad communem sermonum usum 
commodatissime, Gell. xvii. r4, very well adapted to; 
but others read commendatissime, and thus ed. Gron. 
N. B. Commodatum, subst., 1. 4 loan; ut certo loco 
vel tempore reddatur commodatum, Ulp. in Pand. xiii. 6, 
5. in.: commodatum plerumque solam utilitatem continet 
ejus, cui commodatur, ib. $. 2 : qui commodatum adcepit, 
ib. $. 4: qui commodatum rogavit, ib. $. 7, asked for a 
loan. 2. 4 lending, or, a. contract for a loan ; actione 
commodati teneri, Ulp. ib. leg. 1 : also simply, commodati 
teneri, sc. actione, ib. leg. 5. $. 7: actionem. commodati 
dare, Paul. ib. leg. 3: quid veniat in commodati actione, 
Ulp. ib. leg. 5. $. 2. 

CoxwóDÜLaTÍo, onis, f. (from commodulor, com- 
pound of con and modulor), symmetry, regularity ; mem- 
brorum, Vitr. iii. I. 

Cox MODÜLE, adv. (from commodulus, a, um), conve- 
niently, well, suitably ; hoc convivium pro opibus nostris 
satis. commodule, nucibus, fabulis, ficulis, &c., Plaut. 
Stich. v. 4, 8: inops vita (hominum) fortuita conspiciens 
quaedam commodule provenire, dum imitatur, &c., Arnob. 
li. ante med. p. 7o. Herald. 

Cox MÓDÜLUM, i, n. (dim. of commodum, but prop., 
as commodum, an adject. commodulus, a, um), I. 
Convenience ; hence, commodulum, sc. ad, conveniently, 
fitly ; commodulum opsona, ne magno sumtu : mihi quid- 
vis sat est, Plaut. Mil. iii. 1, 153. ed. Gron. and Taubm.; 
but this may be better rendered, moderately, i. e. not too 
sumptuously. Some read cum modo, which seems bet- 
ter; the old edd. have commodum. Again; eventa hzc 
omnia quz fiunt et adcidunt mole sub hac mundi, com- 
modulis non sunt nostris, sed ipsius pendenda sunt ratio- 
nibus nature, Arnob. i. ante med. p. 9. Herald. (al. p. 
7), not for our convenience or pleasure. II. Advan- 
tage, profit ; eventa hec—commodulis non sunt nostris 
—.pendenda, &c. Arnob.i.(see above.) ^ III. Measure, 
moderation, scantiness ; commodulum (adv.) opsona, 
Plaut. (see I.), si lectio certa. É 

CoxMÓDUuM, subst. and adv. See Commodus. 

Coxópus, a, um, (from cum and modus), suitable, 
apt, fit, convenient, agreeable ; statura, Plaut. Asin. ii. 
2, 31: capillus, ib. Most. i. 3, 98: vestis commoda ad 
cursum, Ov. Fast. ii. 288: terra commoda Baccho, Virg. 
Georg. iv. 129 : tribus aut novem miscentur cyathis (vini) 
commodis pocula (aquze), i. e. aut tribus aut novem cya- 
this vini miscentur ilic novem, hic tres partes aque, 
Hor. Od. iii. 19, 12, commodis, corresponding, or rather 
for commode : ubi tu. commoda es, capillum commodum 
esse credito, Plaut. Most. i. 3, 98, i. q. satis commode 
compositum capillum, which occurs before; as thou art 
beautiful, so is thy hair also beautiful (although it is not 
neatly dressed): hence, I. Good of its kind ; mince 
argenti commode, Plaut. Asin. iii. 3, 134, good, i. e. of 
due weight : thus also, talentum argenti commodum, ib. 
Rud. v. 2, 32: valitudo eo commodior, Cels. viii. r. in.: 
res commod:e, good fortune, Cic. Part. 22. post med.: 
also, well, in good health ; filium commodiorem esse, 
Plin. Ep. iii. 16. $. 4, better. II. Convenient, suit- 
able, opportune ; commodius anni tempus, Cic. Att. ix. 5: 
commodissimum esse statuit, Ces. B. G. v. 11 : iter, Liv. 
xxii. 2. III. Agreeable in. behaviour, affable, polite ; 
homo, Cic. Verr. iii. 9: Cic. Q. Fr. i. 1, 13: Hor. Ep. i. 
9, 9: mores, Cic. Amic. 15: ubi tu commoda es, Plaut. 
Most. i. 3, 98. (see this passage above): donarem pateras 
commodus, Hor. Od. iv. 81, for commode, kindly, and 
so, with liberal hand : also, of things without life, agree- 
able, pleasant; ubi tu commoda es, capillum commodum, 
&c., agreeable—agreeable, Plaut. (see above): res com- 
mods, Cic. (see above): stella homini commoda (oppon. 
mala), Propert. ii. 20, 62 (ii. 27, 4), lucky. IV. 
Pleasing, to one's liking; ut cuique commodum esset, 
Cic. ad Div. ix. 2: si tibi erit commodum, Cic. Att. xiii. 
48: judicem dabat, quem (dare) commodum (ei) erat, 
Cic. Verr. ii. 13. ante med.: hence, commodum, 1. Adv., 
sc. ad tempus, jus, exactly, of time. !. Without cum, 
e. g. commodum egeram, Cic. Att. xiii. 9. med., just at 
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the time, at the very moment : commodum adveni, Plaut. 
Amph. ii. 2, 37, just in time; and, Ter. Eun. ii. 3, 51: 
Phorm. iv. 3, 9. 2. With cum, e. g. commodum disces- 
seras, cum "I'rebatius venit, Cic. Att. xiii. 9. in., you had 
just gone when: commodum discesserat Hilarus, cum 
venit tabellarius, ib. r9. in.; and ib. 30. x. 16: Apul. 
Met. i. ante med. p. 107, 15. Elmenh. It may sometimes 
be rendered scarcely", but the other is more accurate. 
Hence also, commodo, adv. (sc. tempore), for commode, jus? 
at the moment ; commodo aperitur foris, Plaut. Mil. lv. 4, 
61, just at this moment. 2. Subst, 1. Convenience ; 
quod commodo tuo fiat, Cic. ad Div. iv. 2 ; and Cie. Att. 
xiii. 48: Verr. Act. i. 18. extr.: cum erit tuum commo- 
dum, Cic. Att. xii. 28. extr., when it shall be agreeable 
to you : thus also, ex commodo, Sen. Ep. 46. in.: Colum. 
vi. 2. extr.: xii. 19. $. 3, at convenience, at leisure: ab 
nullius me tempore aut commodum aut otium abstrax- 
erit, Cic. Arch. 6, convenience, ed Grev., where ed. Er- 
nest. reads commodo, advantage. 2. Advantage, profit ; 
servire commodis alicujus, Cic. Q. Fr. i. r, 85 and Cic. 
Or. ii. 82: Manil. 24. extr.: especially, commoda, 4e 
profits of an office or trade, revenue, income ; tribunatus, 
Cic. ad Div. vii. 8: or, salary, stipend, wages ; militi, 
Suet. Calig. 44: missionum, ib. Aug. 49: veteranorum, 
ib. Ner. 32: cf. Ov. Art. i. 131. 3. 4. loan ; this sense 
is rare; commodis amicorum, Cic. Verr. iv. 3. extr. i 

CowxxMópvs, i, a man's name; the most celebrated is 
the emperor Commodus, who reigned about the middle of 
the second century: his whole name was L. /Elius Aure- 
lius Antoninus Commodus. He was a son of Antoninus 
the philosopher, whom he is said to have. destroyed by 
poison. See Eutrop. viii. 7: Lamprid. in Commodo, 
Herodian., &c. . 

CowMuNITUS, a, um, for communitus, e. g. ore ipso 
arteri:& commceenito, Gell. xvii. rr. post med. 

CowM(EREO, ui, 2. i. q. maereo, e. g. commoeruisse, 
said to occur Plaut. Epid. 1. 1, $9; but the edd. which I 
have seen, viz. Gron., Taubm., Buchn., Douz., and Ca- 
merar., read commeruisse. 

Coxxoríon or CowMoLrOom, itus sum, 4. (from con 
and molior), £o undertake a thing ; dolum, Cic. Nat. D. 
ii. e vet. poet.: originem vocabuli, Gell. iii. 19: some 
read commoliri, Lucret. vi. 241; but ed. Creech. reads 
demoliri, which suits better. 

Cow xMOLITUS, a, um, part. from commolior ; but com- 
mólítus, a, um, part. from commólo. 

CoxworrÍo, ire, (from con and mollio), for mollio, 
e. g. duritias palpebrarum, Marcell. Empir. 8. 

CoxMóro or CoNMOLO, ui, itum, 3. (from con and 
molo), £o grind or pound to pieces; olivam, Colum. xii. 
£o (52), 20: si bacca commolita et expressa erit, ib. $. 18: 
jam——pinsito, foenum Grecum-——vino macerato; deinde in 
sole exponito—tum commolito minutissime, ib. c. 20. 

bonc 
: CoxMoNE, es, f. an island of the /Egean sea, near 
Asia, perhaps between Lesbos and Asia; Plin. H. N. v. 
31. prope fin. $. 31. 

CowMwówEFÁCÍO or CONMONEFACIO, eci, actum, 3. 
(from commoneo and facio, or from con and the obsolete 
monefacio), (0 remind; aliquem, e. g. Cic. Verr. ii. 17, 
eum commonefaciunt, ut, &c.: simul commonefacit (il- 
lum) qua ipso presente in concilio—sint dicta, et osten- 
dit, quae—dixerit, Czs. B. G. i. r9. extr.: also, aliquem 
beneficii, of a benefit, Sallust. Jug. 49 (53) : cum ipse te 
veteris amiciti:e commonefaceret, commotus es? Auct. ad 
Her. iv. 24. med.: de rationibus provincie quid vellem 
fieri, ut is vos doceret et commonefaceret, Metell. in Cic. 
Ep. ad Div. v. 3. "Thus also, pass. commonefio, factus 
sum, e. g. commonefiat crudelitatis, Cic. Verr. v. 43: te 
etiam atque etiam esse commonefaciendum, Cic. ad Div. 
xiii. 72. .N. B. Also, commonefacere praeturam, Cic. 
Verr. iv. 64, without an accus. of the person, i.e. to put 
in mind of the prztorship: also, de re, of any thing; de 
religione, Cod. Just. i. 1, 3. in.: also with an accus. and 
infin.; simul commonefecit, sanxisse Augustum, "Tacit. 
Ann. vi. 12: also with ut, Cic. Verr. ii. 17, (see above.) 
N. B. Facete, Plaut. Stich. i. 2, 6, vos monimentis com- 
monefaciam bubulis, i. e. cedam loris bubulis. 

Cou wóxEo or Cox MONEO, üi, itum, 2. (from con and 
moneo), /o remind ; aliquem, Cic. Part. 27: also of things 
without life; annulus me commonuit, Cic. Verr. iv. 26: 
aliorum exempla me commonent, Ter. And. iv. $, 17: 
quarum (notarum) commoneat et quasi excitet memoriam, 
Quint. xi. 2, 28. To the question, of what? is used, 
I. Genit.; aliquem officii sui, Quint. i. 5, 7: miseriarum, 
Plaut. Rud. iii. 4, 38: matrimonii, Auct. ad Her. iv. 33. 
2. Áccus.; officium commoneri, Plaut. Pseud. i. 2, 17. 
3. De; e. g. de periculo, Cic. Part. 27: de avaritia alicu- 
jus, Cic. Verr. i. $9. 4. Ut, when any thing is to hap- 
pen; ut neque me consuetudo—commoveat neque com- 
moneat, ut servem fidem, Ter. And. i. 4, 45: or ne; e. g. 
commoneo tamen, ne quis hoc quotidianum habeat, Cels. 
i. 3. post med. p. 30. Almelov. 

CowMóxtTÍO (Conmon.), onis, f. (from commoneo), a 
reminding, admonition ; Quint. iv. 2. $. 51: iv. 4. extr. 

Cox wóxÍTOR, oris, m. (from commoneo), an admon- 
isher ; Symmach. Ep. vii. rog. 

CowwóNÍTOnRÍUS, a, um, (from commoneo), admoni- 
tory; suffragium, Cod. Just. iv. 3, 1. $. 3: hence, com- 
monitorium, sc. scriptum, Ammian. xxviii. 1 (z): Sym- 
mach. Ep. v. 21, «a letter of instructions. 

CowMÓNÍTUS, a, um. See Commoneo. 

CowxoxsTnRo (Conm.), avi, atum, are, (from con and 
monstro), to point out; viam, Cic. Or. i. 46: sedes argu- 
mentorum, ib. iii. 39: parentes meos ut commonstres 
mihi, Ter. Heaut. v. 4, 4: commonstrabo, quo in (for in 
quo) quemque hominem facile inveniatis loco, Plaut. Curc. 
iv. 1, 6: Antidame filium quxro, commonstra, si novisti 
Agorastoclem, Plaut. Pen. v. 2, 82. 

Coxwóna río, onis, f. (from commoror), a /ingering, 
a dwelling or abiding, e. g. in a place; tabellariorum, Cic. 
Q. Fr. iii. r, 7: nam et villa et amceenitas illa commora- 
tionis est, non deversorii, Cic. ad Div. vi. 19 (20), is fit 
for a place of residence: also, fig., « dwelling on some 
particular point in a speech; commoratio una in re per- 
multum movet, Cic. Or. iii. 53. in.: commoratio est, cum 
in loco firmissimo, quo tota causa continetur, manetur 
diutius et eodem ssepius reditur, Auct. ad Her. iv. 45. 
in. 
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'owxonDEo (Conm.), di, sum, 2. (from con and mor- 
deo), fo Dite; quedam fere ipsa commordent tela, Sen. 
Controv. iv. 29. post in.: alysson (herba) nomen adcepit 
quod a cane commorsos rabiem sentire non paütur, Plin. 
H. N. xxiv. 11. med. $. 57. ed. Elzev.; but ed. Hard. 
reads, e MSS., morsos : fig.5 as, with abusive language ; 
Gemite, et infelicem linguam bonorum exercete convicio ; 
instate, commordete ; citius multo frangetis dentes, quam 
imprimetis, Sen. de Vita Beata 21. post in. 

CowwónlIon or CoxMORIOR, mortuus sum, 3. (from 
con and morior), £o die at the same time, die together with ; 
nec finis (dimicationis) sepe commorientibus (gallis galli- 
naceis inter se dimicantibus), Plin. H. N. x. 2r. ante 
med. $. 24: mirumque, exitialia per se ambo cum sint, 
duo venena in homine commoriuntur, ut homo supersit, 
ib. xxvii. 2. $. 2, where it is used fig.: commoritur ea 
dimicatio, i.e. dimicantes simul moriuntur, ib. viii. r1. 
$. 11: cum aliquo, Val. Max. vi. 8, 2: Epitom. Liv. 2: 
also, alicui for cum aliquo, e. g. fortior esses, si multa 
millia tibi commorerentur, Sen. Ep. 77. post med.: hosti- 
bus, Sallust. Fragm. Hist. ap. Arusian. Mess. or in ed. 
Sallust. Cort. p. 953. N. B. Commorientes, a comedy of 
Plautus, spoken of 'Ter. Ad. prol. 7. 

Conwxonrs, is, a village or fortress in Cilicia, on mount 
Amanus; Cic. ad Div. xv. 4. med. 8. 18. 

Cox xóno, are, for Commoror, e. g. statimque qux de- 
voravere aves, stupentes manu capiuntur, et si paulum 
commoravere, sopite, Plin. H. N. xix. 6. extr. $. 34. ed. 
Elzev., where ed. Hard. reads commovere from Codd., viz. 
commovere, sc. satum illud allium, if they have touched 
or moved it only a little: also Priscian viii. cites commo- 
rare às à word in common use. And in Pliny commora- 
vere would perhaps suit better than commovere, or still 
better commorentur, as Harduin thinks. 

Cowxwónon or Coxwónon, atus sum, ari, (from con 
and moror), I. To keep back, retard; aliquem, 
Plaut. Amph. ii. 2, 58: also, se, Plaut. Pseud. iv. 7, 31, 
tolinger: hence, ll. To tarry, linger, sojourn ; sc. 
se, e. g. apud aliquam, Cic. Manil. :: Roms, Cic. Quint. 
6: fuit mecum triduum illud, quod ego Ephesi commora- 
tus sum, Cic. ad Div. iii. s. extr.: unam noctem prado- 
nes ad Pelorum morati, Cic. Verr. v. 36. extr.: hence 
fig.; in vita misera, Cic. Q. Fr. i. 3. post med.: in armis 
civilibus, Cic. ad Div. vi. ro: in eadem sententia, Cic. 
Or. 40. in., to dwell upon: thus also, pluribus verbis in 
eo, Cic. Cluent. 19, to dwell upon it more at length. We 
find also commoro : see Commoro. 

Cow onsíco, are, (from con and morsico), to bite, bite 
to pieces ; dentium hastis totum me commorsicat, Apul. 
Met. vii. post med. p. 195, 14. Elmenh. 

Cowwonsus, a, um. See Commordeo. 

CowwoRnTALIS, e, (from con and mortalis), m 


That dies at the same time. II. Mortal ; natura (ho- 
minum), Colum. iii. 20. $. 4. 

Con wostis, is, (*4upmzis), the first groundwork in the 
making of honey; prima fundamenta commosin vocant 
periti, secunda pissoceron, &c., Plin. H. N. xi. 7. 8. 6. 

CowwossE, Cou MossEM, for commovisse, commovis- 
sem. See Commoveo, ad fin. 

CowMoTAcuLUM,i. See Commentaculum. 

CowworrtE NywPrm,ad lacum Cutiliensem (hodie 
lago di Contigliano, in agro Reatino) a commotu, quod ibi 
insula in aqua commovetur, Varr. L. L. iv. 1o. 

Cox wo Ío, onis, f. (from commoveo), « motion, com- 
motion, agitation, affection ; ventris, Col. Aur. Acut. i. 
13: gestationis, ib. ii. 9: vasorum, Pallad. Octob. xiv. 5: 
fig.; jucunditatis, Cic. Fin. ii. 4, emotion: animi, Cic. 
Tusc. iv. 28: also without animi, Cic. ib. v. 14: Quint. 
V. IO, 28, affection. 

Cox MOTÍUNCÜLA, s», f. (dim. of commotio), a gentle 
motion, slight affection, e. g. of a disease, fi, parovysm ; 
commotiunculis (prob., sc. tuis) evuc'éex;e, Cic. Att. xii. 
II, I take part in your sicknesses; supposing euzcmZz o 
to mean una patior; but if it is used for 7Ze;/», and ev 
is redundant, then it signifies, I feel the attacks of a dis- 
ease. 

Cow woo, are, (freq. from commoveo), i. q. commovere, 
e. g. adsidue, "'heod. Prisc. i. 8. 

Cox wOTUs, us, m. (from commoveo), i. q. commotio ; 
Varr. L. L. iv. 10. 

CowwoTUus, a, um. See Commoveo. 

CowMóvÉo or CowMwÓvEo, ovi, otum, 2. (from con 
and moveo), I. To move ; se, to move one's self, stir ; 
te istinc ne temere commoveas, Cic. ad Div. vi. 20. (21.) 
extr., go not away, do not remove: se ex loco, Cic. Fin. 
V. 15: se domo non commovere, Cic. ad Div. ix. 5: si se 
commoverit, Liv. ii. 54, if he shall move: quis se com- 
movere potest, Cic. Or. ii. 57 : coelum se commovet, Lucret. 
vi. 1118, moves: thus also, aliquem, £o remove one from a 
place, cause to depart; avis—celeres neque commovet 
alas, Virg. /En. v. 217: caput, Petron. 113: hence, fig. ; ali- 
quem, or animum hominis, /o move, affect, make an impres- 
sion upon ; iste non commovebat te? Cic. Rosc. Am. 4, ani- 
mum aut oculos alicujus, Cic. Verr. ii. 34 : olitorem, Cic. ad 
Div. xvi. 18: commovit me, Cic. Q. Fr. iii. 5 : aliquem, Cic. 
Verr. iii. 81. in.: commorat nos omnes, "T'er. Phorm. i. 2, 
51: theatrum (i. e. auditores), Quint. vi. r. prope fin. $. 52 : 
thus also, commoveor in re or in homine, £o be affected 
by, to be impressed by ; in re, "Ter. And. i. 1, 67: in hac 
(virgine) commotus sum, Ter. Eun. iii. z, 19, I fell in 
love with her, she made an impression upon me : vidi enim 
vos in hoe nomine commoveri, Cic. Verr. iv. 56. extr., 
that you were surprised at this name, that it made an im- 
pression upon you : thus also, commoveor re, a thing strikes 
me, makes an impression upon me, excites me to do or omit 
something, rejoices, troubles, affrights, enrages mes com- 
mendatione, Cic. ad Div. vii. 17: gratulatione commotus, 
ib. v. 6, moved, affected : cupiditate, Cic. Pis. 25: ludis 
Antonii, Cic. Mur. r9: litura se commotum, Cic. Arch. 
8 : also, ex re, on account of, Auct. B. Afric. 47 and 72: 
also without ablat.; te esse commotum, Cic. ad Div. ix. 
16. in. that you are disturbed, troubled, affrighted : 
emissam hyemem sensit Neptunus—graviter commotus, 
Virg. /En. i. 126 (130), it disturbed him. IL. To 
move, set in. motion, remove from a place; calum com- 
movet se, Lucret. vi. r118: columnas, Cic. Verr. i. 5; 


remove : se contra rempublicam, Cic. Cat. i. 2, undertake 
| nothing against, not employ one's self to the hurt of the 
(state: numum (ab aliquo), to get, Cic. Fl. 19: castra ex 
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loco, Cic. Verr. v. 37, to decamp: aliquem, 1o remove one 
from a place, whether with kindness, by entreaty, or other- 
wise; mei commodi causa commovere me noluisti, Cic. ad 
Div. v. 20. in., were unwilling to give me the trouble of 
going to you: cervum commovere canes, Virg. /En. vii. 
494, started him, hunted him, disturbed him: literam, 
Cie. Fin. iv. 19. ante med., to remove, displace : thus 
also, si una litera commota sit, ib.: also, collum, to dislo- 
cate, Colum. ii. 2. prope fin. &. 26: hence, 1. T'o cause 
to retreat ; hostes, Liv. ix. 405 and fig., cornua dispu- 
tationis, Cic. Divin. ii. 10. extr. 2. T'o undertake, begin ; 
quie commota sunt, Cic. Att. xvi. ra: bellum aut tumul- 
tum, Cie. Verr. v. 8. 3. T'o bring forward in a debate ; 
nova quzdam, Cic. Acad. iv. 6. 4. For £o confute ; que 
commoveri non possunt, Cic. Or. ii. 51. in., prop. to re- 
move from their place. 5. Sacra commovere, Virg. /En.iv. 
301, at a festival of Bacchus, i.e. to move the sacred thi 

e. g. to take down and carry about the statues: hence fig. ; 
mea si commovi sacra, Plaut. Pseud. i. 1, 107, if I have 
set on foot my tricks. 6. Perleviter commoveri, Cic. Q. 
Fr. ii. 6. in., to be somewhat ill: thus also, alvo, nervis, 
capite, mente, Plin. H. N. ii. 41. $. 41, to be sick or un- 
well, to feel pain in any part: thus also, mente commo- 
tus, erazy, out of one's senses; mente commotis et verti- 
gine laborantibus (datur potus decocts radicis), ib. xxiii. 
I. ante med. $&. 40: thus also, commota mens, madness, 
craziness ; mentes commotas restituit, ib. xxxvi. 21. med. 
&. 40: thus also, commotze crimine mentis absolves homi- 
nem, Hor. Sat. ii. 278. 7. T'o derange, dislocate, dis- 
place; literam, Cic. (see above): collum, Colum. (see 
above): mentem, and so, mens commota, derangement, 
craziness, Hor., and Plin. (see above.) III. To set 
in motion, excite ; bilem alicui, Cic. Att. ii. 7. ante med., 
to enrage: hence, gen. £o excite, arouse, oceasion, cause s 
struem Jano, Cic. R. R. 134, to make, press together: 
bellum aut tumultum, Cic. Verr. v. 8: dolorem, Cic. 
Verr. iv. 21: invidiam in aliquem, Cic. Phil. iii. 7: 
odium, Cic. Invent. i. 54: alicui crebras exspectationes, 
Cic. Att. i. 4: misericordiam alicui, Cic. Or. ii. 47 : ali- 
quem ad aliquid, Auct. ad Her. iv. 10 : studia multorum, 
Cice. Nat. D. i. 4: thus also, si hzec commoveri arte pos- 
sunt, Cic. Or. i. 25 : memoriam disputationum Greecarum, 
Cic. Or. ii. &, to renew. 1V. To bring together, heap 
"p ; struem, Cato R. R. 134, (see above.) N. B. A con- 
traction is common 3 as, commorit for commoverit, Hor. 
Sat. ii. I, 45 : commorat for commoverat, "er. Phorm. 
l. 2, 51: commorunt for commoverunt, Lucret. ii. 765 : 
commossem for commovissem, Cic. Plane. 37 : commosse 
for commovisse, Cic. Mil. 31: Cic. ad Div. xii. 18. 

CowMUGENTO, i. e. convocanto, F'est., prop. (accord- 
ing to Scalig.) conclamanto, from commugeo (for com- 
mugio), £o roar or cry together. 

CowMuLcÉo (Conm.), sij sum, 2. (from con and 
mulceo), fo stroke genlly, caress; trepidantem puerum, 
Apul Met. ix. post med. p. 229, 34. Elmenh.: sensus 
narium, Arnob. 7. circa med. p. 293. Herald. (al. p. 
233): sensus judicum, Tiro ap. Gell. vii. 3. ante med. 8. 
13, to. soothe, flatter, to speak so as to gain favour; nec 
quid aures commulceat, sed quas adferat audientibus 
utilitates, Arnob. i. post med. p. 45. Herald. (al. p. 35), 
that pleases the ear. 

Cow MUNALIS, e, belonging to a common ; communalia, 
sc. compascua, Aggen. Urbic. ap. Goes. p. 41. 

CoxMuxpo (Conm.), are, (from con and mundo), £o 
purify; vasa, Colum. xii. 18. &. 3: quie (malieres) se 
commundaverunt tote in balneo, Ulp. in Pand. xxxiv. 
2, 25. $. 10, but other edd. have emundaverint: hence, 
commundatus, a, um, Pand. ib., and Jul. Obseq. de 
Prodig. 115. 

CowMUNÍCARIUS, a, um, e. g. dies, i. q. pandicularis, 
i. e. in quo omnibus diis communiter sacrificabatur, Fest. 

CowwUNicATÍo, onis, f. (from communico), an im- 
parting, communicating ;. utilitatum, Cic. Fin. v. 23: 
criminis cum pluribus aliis, Cato ap. Gell. vii. 3. ante 
med. $. 13: nominum, Plin. H. N. xxiv. 14. extr. $. 8o: 
consilii, Cic. ad Div. v. r9. med.: civitatis, Cic. Balb. 13: 
sermonis, Cic. Att. i. 17. med., a conversation : hence, a 
Jigure of rhetoric, when the orator seems to consult his 
hearers or adversaries; Cic. Or. iii. 53: Quint. ix. 2. $. 
20 and 23. Sometimes it may be rendered a sharing; 
civitatis, utilitatum, nominum, &c. (see above.) 

CowMU NICA TOR, oris, m. (from communico), I. 
One who imparts or communicates; in quibus aliud audi- 
tur nihil, nisi quod humanos faciat, mites, verecundos, 
pudicos, castos, familiares, communicatores rei, Arnob. iv. 
prope fin. II. One who holds a share, e. g. in church 
communion ; Tertull. de Pudic. 22. 

Cox MUNÍCATUS, us, m. (from communico), i. q. com- 
municatio, communication, mutual participation; nullo 
inter se propinquo communicatu, Apul. de Deo Socr. ante 
med. p. 44, 5. Elmenh. 

CoxMUxÍcEPS, ipis, (from con and municeps), a 
fellow-citizen in a municipal town; Inscript. ap. Grut. 
p. 68. n. 3. 

CowMUNÍco, avi, atum, are, (from communis, proba- 
bly for communigo, i. e. commune facio aliquid, &c.), 

l. To make a thing common with any one, to impart, 
communicate, associate, unite, whether in word or deed; 
communicare aliquid cum aliquo, or inter se, &c., e. g. 
consilia cum aliquo, Liv. xxxviii. 28: Ces. B. G. vi. 2: 
consilium cum aliquo, Cic. Offic. iii. rr. extr.: causam 
cum altero, Cic. Rosc. Am. 46: inter se multa, Cic. Quint. 
4: provinciam, Cic. Pis. 2: curam doloris cum aliquo, Cic. 
ad Div. v. 16. post med. : rem and rationem cum aliquo or 
inter se, of those who enter into partnerships e. g. are 
partners in trade, and. so have their property (rem) and 
profits (rationem) in common ; qui cum altero rem com- 
municavit, Cic. Rosc. Am. 40. in.: qui cum illo rationem 
communicatam putat, ib. 49. ante med.: nam socii (part- 
ners) putandi sunt, quos inter (for inter quos) res com- 
municata est, Cic. Verr. iii. 20. in.; or may mean 
accounts, and res property or profits, (see eos 
communicare rem cum aliquo, to e a reck 
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cum quo, Cic. ad Div. xv. 21, to take part in: premium 
cum aliquo; Ces. B. G. vii. 37: provinciam cum aliquo, 
Plaut. Trin. i. 2, 153, to share with: hence, to hold a 
conversation *with. any one on a. subject, to consult with; 
cum aliquo, de aliquo homine, or de re, e. g. mecum szpis- 
sime de te communicare solet, Cic. ad Div. i. 7. post in. 
6: tecum communicabit, Cic. Or. i. r5. med.: velle te 
mecum de utriusque officio nostrum communicare, ib. iv. 
r. in.: cum collega se communicaturum respondit, Liv. 
ix. r4. in., in all these passages rem may be easily sup- 
plied: also with res, e.g. me, cum illo (viro) re sape 
communicata, de illius sententia me (hoc) scribere, Cic. 
ad Div. i. 7. ante med. $. 8: inter se multa de societate, 
Cic. Quint. 4. N. B. r. Aliquem mensa communicare, 
Plaut. Mil. i. 1, 581, to admit to one's table, for mensam 
cum aliquo. 2. Also with a dative; quibus communicare 
de maximis rebus consueverat, Cos. B. C. iii. 18, for 
cum quibus : thus also, lege judiciaria communicata sunt 
judicia senatui et equitibus Romanis, Ascon. in Cic. Pis. 
39: exiguam sibi communicasse regionem, Mamert. in 
Paneg. Max. 10: thus also, sibi communicatum imperium 
cum illo esse, Liv. xxii. 27. II. To «nite, connect, 
join ; pecunias cum dotibus, Ces. B. G. vi. 18: modo 
facti vestri gloriam cum mea laude communicet, Cic. ad 
Div. xii. 2. post in.: testimonium alicui debitum cum 
mea laude, Cic. Acad. iv. 1. extr. (see above, I.) III. 
To partake, participate in; planctus solos, Quint. Decl. 
viii. 6. extr.: altari, Augustin. Ep. 162: hence, £o have 
intercourse with; cum peregrinis, Justin. xxxvi. 2 : Itha- 
cio, Sulpic. Sev. Dial. iii. 11, for cum Ithacio. EV 
To make common, defile ; hominem, Tertull. de Spectac. 
17: non vasculorum inquinamentis sed eorum, qu: ex 
ore promuntur, hominem communicari, Tertull. de Pa- 
tient. S. e Marc. 75. N. B. Depon. communicor, e. g. cum 
quibus spem communicati non sint, Liv. iv. 24, where 
James Gronov., probably without need, would read com- 
municati non sirint (i. e. siverint.) 

Cow wt NÍo, onis, f. (from communis), I. A mutual 
participation in any thing, society, communion ; inter quos 
est communio legis, inter eos communio juris est, Cic. 
Leg. i. 7: sermonis, conversation, Suet. Aug. 74: lite- 
rarum et vocum, Cic. Tusc. v. 2, conversation: sanguinis, 
Cic. Rosc. Am. 22, consanguinity, e. g. between father 
and son : bona, fortunas meas——in communionem tuorum 
temporum contuli, Cic. Mur. 36, connected with your 
circumstances: nec communione parietum sed propriis 
queque muris ambirentur, Tacit. Ann. xv. 43, common 
walls : communionem beneficiorum, przmiorum, civitatis 
(nostra) continere videtur (queque civitas), Cic. Balb. 
12. II. Church communion ; inire communionem cum 
aliquo, Sulpic. Sev. Hist. ii. 45 : secernere se a commu- 
nione alicujus, ib.: suspendere aliquem a communione, 
ib. 37, to excommunicate : imperatores nostrz£e communi- 
onis, Augustin. in Psalm. 57, of our church : communio 
sancti altaris, ib. Ep. 54, the sacrament of the Lord's 
Supper. 

CoxwUNÍo (Conmun.), ivi, itum, 4. (from con and 
munio), £o fortify, secure; tumulum, Ces. B. C. i. 43: 
castra, ib. B. G. v. 47: castel'a, ib. i. 8: Nep. Alcib. 7: 
loca castellis, Nep. Milt. 2. in.: auctoritatem aule, Cic. 
ad Div. xv. 4. ante med. $. 13. 

CoxwUNis, e, (probably from con 'and munia, i. e. 
munera, i. e. qui eadem munia, s. munera, obit; or from 
con and munis), I. That is common to several or to 
all, that is shared by two or more persons, or by a whole 
society, community, town, country, or the world; hence 
rendered, common, general, publie ; libertas, Cic. Sext. 1: 
imperium, Cic. Balb. 5: salus, Cic. Sext. 6: salutatio, 
Cic. Pis. 40, common, every where used : mens, Cic. Or. 
iii. 29, common to all: sensus, Cic. Planc. 14. med., feel- 
ing or understanding common to all, common sense, (see 
below): homo vitz: communis ignarus, Cic. Phil. ii. 4, 
unacquainted with the common customs and duties of 
life or the world: hence, officia communia, common du- 
ties, such as every one can and ought to perform, and so, 
moderate, preserving the mean, called by the Stoics media 
officia, e. g. hec enim omnia officia, de quibus his libris 
disputamus, media Stoici adpellant : ea communia sunt 
et late patent, Cic. Offic. iii. ro. post med.: res communis, 
i. e. respublica, Sisenna ap. Non. c. 12. n. 18: exordium, 
Cic. Or. ii. 78: Quint. iv. 1, 71, that may be used in 
several orations: locus, 1. A public place, such as a 
market-place, street, temple, &c., Cic. Verr. ii. 46: hence, 
the infernal regions, Plaut. Cas. prol. 19. . 2. In oratory, 
a common place, topic; e.g. by which an orator shews 
that to be true generally, which has been asserted only of 
a particular case; Cic. Or. iii. 27 : Cic. Or. 36: judicium, 
Cic. Or. 33, which all possess: cause forenses et com- 
munes, Cic. Or. i. 49, i. e. publice : amicorum omnia 
esse communia, Cic. Offic. i. 16: vetus verbum (prover- 
bium) hoc quidem est, communia esse amicorum inter 
se omnia, Ter. Ad. v. 3, 18: hence, tecum mihi esse 
communia omnia, for amicum esse, Cic. ad Div. v. 21. 
in.; but communia is omitted from several edd., e. g. 
Ernest. and that more properly: omni stati mors est 
communis, Cic. Senect. 19: mors communis, natural 
death, Eutrop. vii. & (8): 1s fuit ei cum Roscio commu- 
nis, Cie. Rosc. Com. 10: inter eos ratio communis est, 
Cic. Leg. i. 7: qui si in ea re sit error,—existimatio 
communis omnibus est, Liv. iv. 20. post med., of this 
each may form his own opinion. Also commune with a 

itives quod commune est liberorum populorum, Cic. 

- I1: commune animantium omnium est conjuncti- 
onis appetitus, Cic. Offic. i. 4 ; but here commune is used 
às a substantive, something common : sensus communis, 
Cic. Cluent. 6, common sense ; also, common feeling, Cic. 
(see above.) Commune is used also substantive, & com- 
mon stock ; dividere, Cic. ad Div. vii. 12: Pand. x. tit. 4, 
in the title, as well as leg. 1, 2, 3. seq.: also, /ie common 
of the state, public property; ilis census erat 

revis, commune magnum, Hor. Od. iv. 15, 14: commu- 
nia, publie places, or, places out of doors, where loca may 
be. 3 paucis ostendi (te) gemis (liber) et com- 
munia Hor. Ep. i. 20, 4, desirest to be published : 
hence, commune Sicilim, Cic. Verr. ii. 46 and 63; and 
Milyadum, ib. i. 38, the community, the whole state. 
Hence, in commune, 1. For all, for common uses in 
commune conferre, Cic. Invent. ii. 3: in commune vo- 
honores, Liv. vi. 40, to make common. 2. Gene- 
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rally ; his atque talibus in commune alacres, &c., Tacit, 


Ann. xv. r2: hec in commune de omnium German- 


orum origine ac moribus adcepimus, 'lacit. Germ. 28. 
3. Halves! an exclamation of one to another who has 
found something ; Eja, inquit, in commune, quodcunque 
est lucri, Phiedr. v. 7, 3. II. Common, known to all, 
to be found everywhere, everywhere usual ; priecepta, Cic. 
ad Div. i. 9. prope fin. $. 67: salutatio, Cic. Pis. 40 : vita, 
Cic. (see above, L.): sermo, Petron. rr3: Quint. ii. 10 
(11). prope fin. 8$. 13: officia, Cic. (see above, I.): com- 
munia esse hoe, '"'er. Phorm. v. 1, 15, common, that may 
happen to all: mors communis, natural death, Eutrop. 
vii. 5 (8): mimi, Cic. ad Div. vii. r. III. Homo 
communis, who, as it were, communicates himself to 
others, condescending, affable, familiar, Cic. ad Div. iv. 9. 
med., eum magis communem in victoria futurum, &c.: 
et (Cyrum) ceteris in rebus communem erga Lysandrum 
atque humanum fuisse, Cic. Senect. 17. post in. ed. Grev.; 
but ed. Ernest. reads comem : thus also, communior, e. g. 
nec ullo spectaculi genere communior aut remissior erat, 
Suet. in Claud. 21. med. : commodiorem, communiorem, 
moderatiorem, Cic. Mur. 21. prope fin. ed. Grev., where 
ed. Ernest. reads comiorem : and communissimus, e. g. 
super ccenam autem et super aleas communissimus, multa 


joco transigebat, Suet. Vesp. 22. in. 


CowMUNÍTAS, Átis, f. (from communis), T^s4 
common. society or fellowship, mutual participation and 
intercourse, community ; vite» atque victus, Cic. ad Div. 
ix. 24. post med. : communitas ac societas vite, Cic. Offic. 
i. 14. extr. : legationis, Cic. Phil. vi. 2: generis humani, 
Cic. Fin. iv. 4: eos, quibuscum communitate juncti su- 
mus, Cic. Offic. i. 44. med. : hiec communitas, quz, &c., 
ib. 45. in. : hence, res disjuncta a communitate, Cic. T'op. 
6, from the community, or all other things belonging to 
the same class. Il. The virtue which keeps together 
such society, civil justice ; una (pars) sit cognitionis, altera 
communitatis, Cic. Offic. i. 43. post in. 

CowMUNÍTER, adv. (from communis), I. In com- 
mon, conjointly, together ; iste Roscius omnia cum Chry- 
sogono possidet, Cic. Rosc. Àm. 37. extr.: communiter 
his—diem delegerunt, Nep. in Pelop. 2: aurium indi- 
cium—— promiscue et communiter stultis ac sapientibus ab 
natura datum, Cic. Font. 6. post med.: sic dissimillimis 
bestiolis communiter cibus queritur, Cic. Nat. D. ii. 48: 
conscripserunt communiter edictum, Cic. Offic. iii. 20. 
ante med. : id (templum Dianz) communiter a civitatibus 
Asi: factum fama ferebat, Liv. i. 45. post in. : alia epis- 
tola communiter commendavi—hac separatim, Cic. ad 
Div. xiii. r2, where separatim is opposed to it, as it often 
is. II. Commonly, generally ; qu: et ipsa tamen com- 
muniter adpellatur propositio, Apul. Doctr. Plat. iii. ante 
med. p. 34, 20. Elmenh.: admirantur communiter illi 
quidem omnia, quz: magna——animadverterunt, Cic. Offic. 
ii. ro. ante med. : quod communiter adpellamus hones- 
tum, ib. iii. 4. ante med. 

Cow MUxNiTÍO, onis, f. (from communio, ire), a fortify- 


ing; a .fortification ; communitionem dissipaverunt, Vitr. 
X« I9. 


N. B. For communitionem, Cic. Or. ii. 79. in., 
others read munitionem ; and thus ed. Ernest. 
CowxMuNITUS, a, um. See Communio, ire. 
CounMvUNfÍTUs, adv. (from communis), i. q. communi- 
ter, e. g. colere deos, Varr. ap. Non. c. 11. n. 6, publicly. 
CowwuRMÜnATÍo, onis, f. (from commurmuro), « 
murmuring, especially of several persons; commurmura- 
tio fieri ccepta est a plerisque, Gell. xi. 7. extr. 
CowwxunMÜRo (Conm.), are, (from con and mur- 


muro), fo murmur; inter se commurmurant (ciconiz), 


Plin. H. N. x. 23. ante med. 31: also, (o mutter angrily, 
to grumble ; Sil. xv. 821. 

CowMURMÜROR, ari, for commurmuro, £0 murmur ; 
secum, with one's self, Cic. Pis. 25. 

CowwMUTABÍLIs, e, (from commuto), hat may be 
changed or altered ; vite ratio, Cic. Mil. 26: exordium, 
Cic. Invent. i. 18: respublica, Cic. Att. i. 17. post med. 

CoxMUTATE, adv., i» a changed or altered manner ; 
dicere, Auct. ad Her. iv. 42. 

CoxwUTATÍO, onis, f. (from commuto), T3904 
change, alteration ; annu: commutationes, Cic. Invent. i. 
34: wstuum, Ces. B. G. v. 1: rerum, ib. ii. 27 : hence, 
a rhetorical figure, Auct. ad Her. iv. 28, i. e. when a 


proposition is inverted, or the order of the words otherwise 


changed; as, esse oportet, ut vivas; non vivere, ut edas, 
which instance, with several others, is there cited. II. 
A conversation ; Quadrig. ap. Gell. xvii. 2. extr. 

CoxMUTATUS, us, m. (from commuto), an alteration, 
change ; in commutatum venire, Lucret. i. 795, i. e. mu- 
tari. 

CowMtTOo or CoxNMUTO, avi, atum, are, (from con 
and muto), l. To change, alter ; vultum et sermo- 
nem, Q. Cic. in Petit. Cons. 11: rempublicam, Cic. Cat. 
iii. ro. med. : statum reipublice, Cie. Harusp. 27: signa 
rerum, Cic. Fin. v. 25: consilium, Ces. B. C. ii. 38 : ani- 
mos, Cic. Or. ii. 32: nec magis commutati ex veris in 
falsa ea posse, Cic. Fat. 9: commutari animo, Cic. Fin. 
1vviSs II. To exchange ; mortem cum vita, Sulpic. in 
Cic. Ep. ad Div. iv. 5, to die: gloriam constantie cum 
caritate patriwe, Cic. Sext. 16, to reap glory in return for 
patriotism : also without cum, e. g. possessionis invidiam 
pecunia, Cic. Agr. i. 5: thus also, leve compendium 
fraude maxima commutare, Auct. ad Her. ii. 19, to com- 
mit a great crime for the sake of a small advantage: 
cujus contumeliam homines vita sua commutare volunt, 
Sallust. (or Pseudo Sallust. in Ep. vel Orat.) ii. ad Cs. 
cap. 4, would hazard their lives for the sake of insulting 
him : studium belli gerendi agricultura, Css. B. G. vi. 
22: Vin! commutemus ? shall we exchange, sc. with the 
women, Plaut. Trin. i.2, 21: vinum pro oleo vel oleum 
pro vino vel quid aliud commutavit, Ulp. in Pand. ii. 15, 
8. prope fin. : hence, 1. Captivos, Cic. Offic. i. 13, to ex- 
change. 2. T' sell, dispose of ; mustum :ere, Colum. xii. 
26. extr. : fidem suam pecunia, Cic. Cluent. 46. 3. Verba, 
Ter. And. ii. 4, 7; Phorm. iv. 3, 33, to exchange words, 
converse. III. To barter, evchange ; alios oculos, 
aliam orationem, e.g. nisi oculos orationemque aliam 
commntas tibi, Plaut. Mil. ii. 3, £6: fig. ; invidiam pos- 
sessionis pecunia, Cic. (see above): compendium fraude, 
Auct. ad Her. (see above): contumeliam alicujus morte 
sua, Sallust. (see above.) 


Cóxo, avi, atum, are, (from coma), IL. To provide 
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with hair, especially with long hair ; hence, comatus, a, 
um, part., Martial. i. 73, 8: x. 83, 3: hence, comati, i. e. 
pueri intonsi, Martial. xii. 71, 9: hence, Gallia comte 
and simply, comata, Plin. H. N. iv. 17. & 31: Lucan. Á 
442, Gaul beyond the Alps, the inhabitants of which 
wore long hair; cf. Gallia: sylva comata, Catull. iv. rr, 
covered with leaves. II. To have or be adorned with 
hair ; hence, comans, e. g. galea, Virg. /En. ii. 391, i. e. 
cristata: thus also, cristz (galez), ib. iii. 468 : colla co- 
mantia equorum, ib. xii. 86: also, sete hircorum, ib. 
Georg. iii. 312: comans juba equi, Gell.iii. 9g. Also fig. ; 
stella, Ov. Met. xv. 749, a comet : narcissus, Virg. Georg. 
iv. I22: dictamnus flore comans, Virg. /En. xii. 413: 
herba foliis semper comantibus, Plin. H. N. xiii. 8. $. 16 : 
sylvz comantes, Val. Fl. i. 429: comans humus, i. e. her- 
bosa, Stat. "Theb. v. 502: pinum flamma comantem ad- 
tollens, Sil. x. 550. 

Cono, msi, tum, (mpsi, mptum, as it is often written), 
3. (probably for co&mo), properly, to draw together, (some 
derive it from x«zusiv, ornare, ordinare): hence, I. To 


join, unite, connect ; et quibus e rebus cum corpore comta 


vigeret (natura animi), Lucret. iv. 31. ed. Creech.: thus 
also, nodus comtus, i. e. collectus, e. g. Lyde——in comtum 
Lacene more comam religata nodum, Hor. Od. ii. r1, 
24, i. e. habens comas religatas in nodum factum s. com- 
positum (sine arte et celeriter); some edd. read incom- 
tum, in which case maturet must be taken with it, 
thus, maturet incomtum nodum, i. e. celeriter faciat in- 
comtum nodum : hither also may be referred colus comta, 
a distaff wound round with wool; inde factum ut nu- 
bentes virgines comitaretur colus comta et fusus cum sta- 
mine, Plin. H. N. viii. 48. med. 8. 74 ; or this may mean, 
adorned, sc. with wool and ornaments: comas, capillos, 
(see below): hence, II. To set in order, adorn, dress; 
of female ornaments, especially with respect to the head ; 
amica mea dum comit (sc. se) Plaut. Stich. v. 4, 19, 
adorns herself, dresses her head : caput, Tibull. i. 9 (8), 
16: Quint. xii. 10. $. 47: capillos, Cic. Pis. 11: comas, 
Ov. Fast. ii. 560, or, comas acu, Quint. ii. à. $. 12, to 
dress the head, adjust the hair: hence, dum (femina) 
moliuntur, dum comuntur, annus est, Ter. Heaut. ii. 2, 
II, but other edd. read conantur for comuntur: again, 
colla genasque, Stat. Sylv. i. 2, 110: cristas, Stat. 'T'heb. 
ii. 424: equos, ib. iv. 43: colus comta, Plin. H. N. viii. 
48. med. $. 74, adorned, or covered with wool: in com- 
tum comam religata nodum, Hor. (see above): hence, 
fig.; to adorn, ornament ; orationem, Quint. viii. 3. 8. 
42: thus also, linguam et orationem, Gell. i. 9. prope 
fin.: thus also, comta oratio, Cic. Senect. 9: comtior 
sermo, Tacit. Hist. i. r9: Isocrates in diverso genere di- 
cendi nitidus et comtus, Quint. x. 1, 79: comtissima 
anima, Augustin. de Quantit. Anim. 33. 

CoMapía, e, f. (xouoBiz), comedy, i. e. a dramatic 
piece, the event of which is fortunate and. merry; Cic. 
Brut. 62: Hor. Art. 281. With the Greeks it was three- 
fold, viz. vetus, which made use of real characters and 
actions, whence it gave great offence, and was disused ; 
Quint. x. r, 9; called also antiqua, ib. $. 5: media, in 
which the facts were real, but the names fictitious : nova, 
wherein both were fictitious: comeediam agere, "ler. 
Eun. prol 22: facere, Ter. And. prol. 26: actores co- 
meediarum, Quint. iii. 8, gr. 

CowmpDicE, adv. (from comceedicus), «s im comedy; 
Euge, euge, euscheme hercle adstit, et dulice et comce- 
dice, Plaut. Mil. ii. 2, 58. 

Cowapfcus, a, um, (from comedia, or Gr. ze 42:x2s), 
relating to comedy ; diu in arte comcedica nobilis, Apul. 
Flor. iii. post in. p. 353, 27. Elmenh. 

Cow a Dus, a, um, (zeug3), comic, relating or belong- 
ing to comedy; natio, Juv. iii. roo, comic, adapted to 
comedy : hence, subst., comcdus, sc. actor, à comic actor ; 
Cic. Rosc. Com. 11: Quint. i. 11 (19). $. 1 and 2: vi. 2. 
$. 35: x. 3, 9r: Suet. Tib. 47. 

CowÜrOLIs, is, f. (Kopózo2:, from xégpz, vicus, and 
vsó^i;, oppidum), — I. 4 large village resembling a town ; 
Marcell. Empir. 4: Evang. Marc. i. 38. — II. The name 
of a town in Assyria; Ptol. 

ConosoGaAxa, a village of Galilee ; Joseph. 

CÓ MOSUS, a, um, (from coma), having hair, especially, 
having long hair; Phoebus, Priapei. xxxvi. 2: frons, 
Phaedr. v. 8, 2: fig. ; of plants, i. e. having leaves; he- 
meris (arbor) vocatur, brevior et in orbem-comosa, Plin. 
H. N. xvi. 6. med. $. 8: comosissimum genus tithymali, 
ib. xxvi. 8. post med. 8$. 45. 

CoxwPÁciscon or CowPÉcIsCOR, pactus and pectus 
sum, 3. (from con and paciscor), to agree with one an- 
other, to be united respecting a. thing, make a compact ; 
it is rarely found in the present and its derivative tenses ; 
si compecti sumus, Plaut. Pseud. i. 5, 128: hence, com- 
pactus, a, um, passive, concerning which anm agreement 
has been made : hence, compactum, a thing agreed upon, 
a compact, agreement ; hence, de compacto, Plaut. Pseud. 
1. 5, 126, or, ex compacto, Suet. Ces. 20. extr., or, com- 
pacto, Cic. Att. x. 12. post in.: Liv. v. rr. med.: Plaut. 
Capt. iii. 1, 29, measures agreed upon, according to agree- 
ment. Some, e.g. Gron. ad Liv. v. r1, and Lipsius ap. 
Suet. in Aug. 12, read compacto, or compecto, where many 
edd. have conspecto or consulto. 

CowPacrT1ICIUS or CoMPACTITIUS, 2, um, (from com- 
pingo), i. q. compactus, compactilis, e. g. soter, TT'ertull. 
adv. Valent. 31. N. B. Junius would read comparci- 
nus, i.e. ad cujus constitutionem compagemque omnes 
symbolam suam comparserant, as he says. 

ConxPacrTILIS, e, (from compingo), I. Joined to- 
gether firmly, close together, compact ; trabes, Vitr. iv. 7: 
postes, ib. x. 20: solum hoc pomumn (i. e. juglandes) na- 
tura compactili operimento clausit, Plin. H. N. xv. 22. 
med. $. 24: hence, Il. Short and thick in stature ; 
thus of lions; leonum duo genera, compactile et breve 
crispioribus jubis, Plin. H. N. viii. 16. ante med. 8. 18: 
of bees; urbanarum apum duo genera, optime breves et 
in rotunditatem compacte, ib. xi. 18. in. $&. 19. N. B. 
Fines compactiles, Innocent. de Casis Lit. pag. 230. 
Goes. "n 

Cowracrío, onis, f. (from compingo), I. 4 join- 
ing together ; membrorum, Cic. Fin. v. 1r. II. Any 
thing closely joined together, e. g. planks or boards ; Vitr. 
ii. 7: x. 20. 5 

CoxwPACTITIUS, a, um. See Compacticius. 
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CoMPACTURA, 2, f. (from compingo), a joining toge- 
ther, or, a joint; Vitr. iv. 7. 

CoMPACTUS, a, um, part., 
From compaciscor. 

CoMr.EDÁGOGITA, », m. i.e. qui simul est peedago- 
gus ; Inscript. ap. Fabrett. c. 5. p. 3615; and ap. Spon. 1n 
Miscell. $. 6. p. 228. ' 

CoxrEDXcOGfus, i, (from con and piedagogus), le 
qui simul sub pedagogo est ; Inscript. ap. Fabrett. c. 5. 
P. 3015 and ap. Spon. p. 228 ; and ap. Gud. p. 220. n- 7. 

CoxPAGANUS, a, um, (from con and paganus, from 
pagus), i. e. ejusdem pagi; Inscript. ap. Grut. p. 209. 
n. I. 

CowPiGrs, is, f. (from compingo), & joining together, 
& joint; also, any thing joined together ; lapidum, Ov. 
Met. iii. 30: saxorum, Curt. iv. 4, 12: muri Lucan. iii. 
491: laxis laterum compagibus omnes (naves) adcipiunt 
imbrem, rimisque fatiscunt, Virg. /En. i. 122 (126): glu- 
tinis, Plin. H. N. xvi. 40. post med. $. 79: compages in 
genibus solvere, ib. xxv. 3. in. $. 6, joints: mundi, Gell. 
vi. 1: ferro et compagibus arctis claudentur porte belli, 
i. e. ferreis compagibus, Virg. /En. i. 293 (297): h:wrere 
compagibus Veneris, Lucret. iv. 1107: hence, fig. ; dum 
sumus in his inclusi compagibus corporis, Cic. Senect. 21. 
post in., in the dungeon of the body: thus also, compages 
humana labat, Lucan. v. 119, the body. 

CowPAciNo, are, (from compago), /o join together ; 
revulsis qui medetur ossibus, Aut fracta nodis sarciens 
compaginat, Prud. Peristeph. x. (de St. Romano) 890: 
orbis scuti axiculis compaginatus, Ammian. xxi. 2 (4). 

CoxrAco, Ínis, f. (from compingo), i. q. compages, « 
joining together ; disparibus calamis compagine cerze junc- 
tis, Ov. Met. i. 711: a compagine corporis ad viscera 
transeundum est, Cels. iv. 7. in.: nullarum egens compa- 
ginum (mundus), Plin. H. N. ii. 2. $. 2: sive flamma- 
rum violentia compagem soli ruperit, Sen. Ep. 91. post 
med. E 

CowPAcus, i, (from con and pagus), i. e. alii pago 
contributus ; Inscript. ap. Mazoch. Comment. ad Tabul. 
Heracl. p. 399. 

CoxrAGus, i, a kind of shoe; see Campagus. 

CowPALPO, are, (from con and palpo), i. e. palpo; 
Augustin. Serm. 214. de temp. 

CowPAR, íris, (from con and par), .l. Adject., 
equal; compar connubium, Liv. i. 2: consilium tuum 
parentis tui consilio compar, Liv. xxviii. 42 : inventa est 
ilis quoque compar natura, Lucret. iv. 1149: compari 
Marte concurrere, Liv. xxxvi. 44: compressiones arcte 
amantum comparum, Plaut. Pseud. i. 1, 64 : also with a 
genit. to the question, to whom ? quia similis et compar 
eorum fias, Gell. vi. 11. II. Subst., an equal, a com- 
panion, comrade; hunc comparem metuo meum, Plaut. 
Pseud. iv. 3, 9: «4 consort; Ov. Art. ii. 388: ib. Am. 
iii. 5, 38: Hor. Od.ii.5,2. Also, a figure in rhetoric, 
when several propositions have the same mumber of sylla- 
bles; Auct. ad Her. iv. 20. 

CowxrÁnAnPIÍLIS, e, (from comparo), that may be com- 
pared, comparable; Cie. Invent. i. 30: Liv. xxxix. 52. 

CowPARAssIT for comparaverit; Plaut. See Com- 
paro. 

CowPÁRXATE, adv. (from comparatus, a, um), compa- 
vatively, by way of comparisen; cum autem queritur, 
quale quid sit; aut simpliciter queritur aut comparate : 
simpliciter, expetendane sit gloria? comparate, prwpo- 
nendane sit divitiis gloria, Cic. 'T'op. 22. ante med. 

CowPARATICIUS or COMPARATITIUS, a, um, (from 
comparo), i. e. quod comparatur, or, quod servit compara- 
tioni alicujus rei, e. g. aurum, Cod. Just. xii. 40, 2: Cod. 
"Theod. vii. 6, 3, money paid instead of the clothes to be 
furnished to the army, wherewith they may be bought. 
N. B, Angelorum comparaticius antistatus (s. principa- 
tus), T'ertull. adv. Valent. r3, is an obscure passage. 
Does it mean, a superiority which is or must be earned ? 
or, a superiority which is theirs comparatively ? 

CoxrARATIO, onis, f. (from comparo), I. .A pre- 
paring of one's self, or a thing, or somewhat belonging to 
a thing; novi belli, Cic. Manil. 4: criminis, Cic. Cluent. 

7,4 providing of the materials for an action at law ; 
but Cie. Invent. i. rr. ante med. and post med., compa- 
ratio criminis, means, a comparison of the crime with the 
good deed of another which happened at the same time : 
comparatio et disciplina dicendi, Cic. Brut. 76, prepara- 
tion: thus also, ut nihil de mea comparatione deminuam, 
Cic. Q. Fr. i. 2. extr., preparation for my defence. 1I. 
A procuring, gaining, acquiring ;. suffragatorum, Cic. 
Mur. 21: testium, ib.: voluptatis, Cic. Fin. ii. 18: ve- 
neni, Liv. xlii. 17: divitiarum, Val. Max. iv. 4, 5: hence, 
a purchasing ; framentorum, "Trajan. in Plin. Ep. x. 37: 
servorum, Papin. in Pand. xli. 3, 44. post in. II. A 
comparison ; orationis suze cum scriptis alienis, Cic. Or. i. 
60: parium, Cic. Top. 18: eorum, quie honesta sunt, 
Cic. Offic. i. 43: habere comparationem, to admit of a 
comparison; etsi prestantia debent ea dici, qua habent 
aliquam comparationem, Cic. ''usc. v. 13. post med.: cepi 
fructum duplicem, mihiqué in comparatione difficilem ad 
judicandum, Cic. ad Div. x. 5. in., on a comparison, sc. 
which advantage was to be preferred: staturam (habuit) 
brevem, sed quze—sequitate membrorum occuleretur, ut 
nonnisi ex comparatione adstantis alicujus procerioris in- 
telligi posset, Suet. Aug. 79. extr., from comparison with 
another : also with contentio, which may be omitted ; sed 
si contentio quzdam et comparatio fiat, quibus plurimum 
(sit) tribuendum, &c., Cic. Offic. i. r7. prope fin.: hence, 
comparatio criminis, Cic. Invent. i. rr. (see L.): hence, 
comparatio, relation. between things or persons; qui (an- 
nus magnus) tum efficitur, cum solis et luna et quinque 
errantium (stellarum) ad eandem inter se comparationem 
confectis omniuin spatiis est facta conversio, Cic. Nat. D. 
ii. 20. post in.: thus also, proportio comparatioque, Cic. 
Univ. 7, (see VI.) Also, IV. A compact or agree- 
ment which two persons enter into between. themselves ; 
Manliis—Volsci provincia sine sorte, sine comparatione 
extra ordinem data, Liv. vi. 30. post in. V. A setting 
together, as, for the purpose of fighting; consul minime 
sequo animo comparationem militum generisque armorum 
fieri patiebatur, Liv. xxxii. 18. in.: hence, in eadem com- 
paratione positum putat, Cic. Fin. ii. r4, fig., i. q. certa- 
tio, which word occurs before; or it may mean compari- 
son, but the first is perhaps better. VI. A joining to- 


I. From compingo. ll. 
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gether, connecting ; vinculum est aptissimum, quod— 
unum efficit. Id optime adsequitur, quae Grece Ay ryía, 
Latine comparatio proportiove dici potest, Cic. Univ. 4 
extr., where accordingly ya) ryit is rendered simply by 
proportio, not also by comparatio: thus, c. 5, ea inter se 
compararet (i.e. conjungeret), et proportione conjunge- 
ret; but comparatio may be here used in the sense of 
relation ; as also in c. 7, eandem proportionem compara- 
tionemque: discordantium comparationes, i. e. conjunctio- 
nes, Colum. ii. 2, 3. 

CowPARATITÍUS, a, um. See Comparaticius. ' 

CowrÁnaATIVE, adv. (from comparativus), compara- 
tively; compluries cum dicimus, non comparative dici- 
mus, Gell. v. 21. prope fin. 

CowxPÁRnATIVUS, a, um, (from comparo), containing a 
comparison, with a comparison, comparative; judicatio, 
Cic. Invent. ii. 25: genus cause, Quint. iii. 6, 74: iii. 
I0, 3: vocabulum, Gell. v. 21. ante med.: also simply, 
comparativum, sc. vocabulum, e. g. in comparativo, ib. 
post med.: pluria seu plura absolutufn esse, non compa- 
rativum, ib., the comparative degree in grammar: thus 
also, utimur vulgo comparativis pro absolutis——: duo in- 
ter se comparativa committimus, &c., Quint. ix. 3, 19. 

CoMPARA TOR, oris, (from comparo), one who provides, 
procures, furnishes, buys; si tamen fundus comparatori 
sit traditus, Paul. Sent. ii. tit. 37. $. 16: mercis sutoricw, 
Inscript. ap. Murat. p. 959. n. 4: potentia comparatoris, 
Cod. Just. x. 33, 1. 

CowrÁRATUS, us, m. (from comparo), provision, sup- 
ply; modulorum, Vitr. vii. preef. extr. 

Cowranco or CowPEncO, si, sum, 3. (from con and 
parco), to husband together, scrape wp, or simply, to spare, 
save; quod ille de demenso suo comparsit, '"'er. Phorm. 
i r, 9: comparcendo laxare annonam, Pacat. Paneg. 
'heod. 32: in hyemem compercunt fructus, Solin. 22. 
extr. (35): comperce adtrectare, Plaut. Pen. i. 2, 137, 
i.e. noli; for which we find compesce, seq. infin., Plaut. 
Bacch. iii. 3, 59. 

CowPAREO, ui, 2. (from con and pareo), 7o be present, 
to appear, be eviant ; Pompeium non comparere, Cic. Att. 
xii. 2: in servos, qui non comparebant, Cic. Cluent. 64 : 
signa et dona comparere omnia, Cic. Verr. i. 5o. extr., be 
all there, let none be wanting : nec auctor nec causa ter- 
roris comparuit, Liv. viii. 37, was evident, appeared : res, 
quie) comparerent, Liv. xxxii. r0: in libris multa dili- 
gentia comparet, Nep. Cat. 3: comparebo tibi benefactis 
apud omnes res frequens, i. e. aperte tibi videbor, or, ero 
frequens, or, comparebit me esse frequentem, &c., Plaut. 
Mil. iii. r, 68: hence, ratio comparet, agrees, is correct, 
Plaut. Trin. ii. 4, 16. 

CowrÁnfLIS, e, (from con and parilis), equa/; nescit 
compariles laterum formare figuras, Auson. Eclogar. ii. 
38: comparili ratione, Arnob. ii. ante med. p. 68. He- 
rald. 

Coxwráno or CoNPÉRo, avi, atum, are, (from con and 
paro), I. T'o set together, to pair, match, as, for the 
purpose of fighting; cum /Esernino Samnite Pacidianus 


comparatus viderer, Cic. Q. Fr. iii. 4: hence, Scipio et 
Hannibal, velut ad supremum certamen comparati duces, 
Liv. xxx. 28: par ducum comparatum sit, Justin. vi. 2 : 
ut ego cum patrono disertissimo comparer, Cic. Quint. 1: 
comparavit hune hoplomacho, Suet. Calig. 35: hence, 
1. To unite, join; eaque inter se compararet, Cic. Univ. 
5: ut quod medium sit, postremo (for cum postremo) 
compararet, ib.: labella cum labellis, Plaut. Asin. iii. 3, 
78: thus also, perhaps, si urbane vite comparetur villa- 
tica, Colum. viii. 16, 2: ne male comparati sitis, of two 
censors, who did not agree together, Liv. xl. 46: priore 
consulatu inter se comparati, Liv. x. 15, sc. in the minds 
of the citizens, for they had not yet been consuls; if the 
passage is correct. 2. T'o compare; aliquem cum aliquo, 
rem cum re, or, aliquem alicui, rem rei; also, res (homi- 
nes) inter se, e. g. hominem cum homine, tempus cum 
tempore, rem cum re, Cic. Dom. 5t. in.: exercitum exer- 
citui, duces ducibus, Liv. xxviii. 28: copias copiis, Liv. 
ix. Ig. in.: orationem cum magnitudine utilitatis, Cic. 
Offic. ii. 6: corporis commoda cum externis et externa 
cum corporis (commodis) et ipsa inter se—comparari so- 
lent, Cic. Offic. ii. 25: equi senectuti suam, Cic. Senect. 
5: also, aliquem ad aliquem, "Ter. Eun. iv. 4, 14: also, 
to esteem as equal, to value alike; neminem tibi antepo- 
suissem aut etiam comparassem, Cic. Fragm. ap. Non. 
€. 4. n. 64: nullius unquam consilium non modo antela- 
tum, sed ne comparatum quidem est, Nep. in TTimol. 2. 
extr.: hence, £o prove by comparison, to conclude, draw 
an inference; deinde comparat, quanto plures deleti sint 
homines hominum impetu, Cic. Offic. ii. 5. ante med.: 
comparando hine, quam intestina corporis seditio similis 
esset ir: plebis in Patres, flexisse mentes hominum, Liv. 
li. 32. extr.: or, to consider, judge; proin tu, cui fiat — 
compara, Acc. ap. Non. c. 4. n. 64. Il. To set in or- 
der, prepare, furnish; se, Cic. Mil. 10: Cic. Nat. D. iii. 
8: Liv. xxviii. 33: convivium, Cic. Verr. i. 26: iter, 
Nep. Alcib. ro, to make ready for a journey: insidias 
alicui, Cic. Cluent. 16: accusatorem alicui, ib. 67: alicui 
periculum, Cic. Fl. 38. post med.: exercitum, Cic. Phil. 
v. I3: accusationem, Cic. Verr. i. 1; Cluent. 7, to pre- 
pare the necessary materials for it: animum auditoris ad 
reliquam dictionem, Cic. Invent. i. r5, to prepare, gain 
over: also, homines, e. g. tribunos, to gain over to one's 
side, Liv. iv. 48: vi. 355 or this may belong to III.: 
classem, Liv. xxxvi. 3: hence, legati comparati sunt in 
Bootiam, Liv. xlii. 43, prepared themselves for Boeotia : 
ut ad suadendum et ad dissuadendum simus comparati, 
Auct. ad Her. iii. 3. med., may be in readiness: also ab- 
solute, comparare (sc. se, or res necessarias), 7o get ready, 
make preparation; tempore ad comparandum dato, Nep. 
Thrasyb. 2: thus also, Liv. xxxviii. 12. extr. Also 
with an infin. (as paro) ; e. g. si quis urere tecta compa- 
rat, Ov. "Trist. ii. 267, designs, intends, is about to: thus 
also, requiem dare comparat, Virg. in Cul. 204: hence, 
1. To levy, raise, bring together; copias, Cic. Or. 66: 
exercitum, Cic. Phil. v. 13: tribunos, Liv. (see above.) 
2. To dispose, adjust; vultum ex vultu, Plaut. Amph. 
iii. 3, 5, to fashion : especially, £o order, compose, e. g. se, 
i. e. to order one's self, resolve ; an potius ita me com- 
parem, non perpeti meretricum contumelias, "T'er. Eun. i. 


1, 2; or this may mean, to prepare one's self, i. e. to take 
| eourage : also without se, £o resolve, intend; urere, Ov.: 
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dare, Virg. (see above): hence, comparatus, a, um, pre- 
pared, disposed, freq.; natura hoc ita comparatum est, 
ut, qui—sua causa loquitur, eo gratior sit, Liv. iii. 68, 
post med.: inique comparatum est, ut, &c., Ter. Phorm. 
i. 1, 7: nunquat vidi iniquius comparatam certationem, 
ib. Ad. ii. 2, 4: sic fuimus semper comparati, ut homi- 
num sermonibus quasi in aliquod contentionis judieium 
vocaremur, Cic. Or. iii. 9, I was always liable, always in 
such a condition : ita fiet, ut iisdem locis et ad suadendum 
et ad dissuadendum simus comparati, Auct. ad. Her. iii. 
3. med., in readiness for, in a condition to, or, ready, pre- 
pared, (see above): ita comparatam esse hominum ma- 
turam omnium aliena ut melius videant ——quam sua, Ter. 
Heaut. iii. 1, 97 : especially, provided by law ; hoc pre- 
clare legibus comparatum est, ut caritas liberorum ami- 
ciores parentes reipublice redderet, Cic. ad Brut. Ep. t2. 
med., arranged, ordered, provided : bene majores hoc 
comparaverunt, ut neminem regem quem armis cepissent, 
vita privarent, Auct. ad Her. iv. 16: thus also, preetores, 
ut considerate fieret, comparaverunt, Cic. Quint. 16: ne 
quid acrius, quam more majorum comparatum est, pub- 
lico consilio factum videretur, Cic. Rose. Am. 53 : hence, 
inter se comparare, Liv. viii. 6. extr. : xxviii. 45 : xxxviii. 
385: xxiv. 1o, fo make an arrangement among themselves, 
to setlle between them, e. g. who should undertake this or 
that action : also with the accus. 5 provincias, Liv. xxxiii. 
485 mlni3t: III. To procure, obtain, provide ; auc- 
toritatem, Ces. B. G. v. 53: laudes, Cic. ad Div. ii. 4 : 
gloriam, Cic. Offic. ii. 13: commodum suum ex incom- 
modo alterius, "Ter. Heaut. ii. 4, 17: alicui malum, 
Plaut. Cas. ii. 8, 72: tribunos, to gain over, Liv. (see 
above): also, to occasion, eccite; tumultum, Auct. ad 
Her. iv. 28, (see above): malum alicui, Plaut.: hence also, 
to procure with money, i. e. to buy ; Cic. Verr. ii. 34. 
med.: Plin. Ép. x. 37: Suet. Cal. 27. Also, £o take (a 
disease, morbum); at least, in Veget. de Re Vet. iv. pref. 
$. 5, for quae (animalia) primo cum perirent morbo, Ges- 
ner would read— qua prima compararent morbum. N. B. 
Comparassit for comparaverit; Plaut. Epid. i. 2, 19. 

CowPAnTÍOn, iri, (from con and partior), i. q. imper- 
tior, communico, /o share ith any ones; ut et ipsi sint, 
cum quibus munera decurionatus—compartiamur, De- 
cret. sub Antonino Pio ap. Grut. Inscript. p. 408. post 
med. lin. 35. 

Con Pasco, avi, astum, ére, (from con and pasco), 

I. To feed together ; si compascuus ager est, jus est com- 
pascere, Cic. in Top. 3. ante med.: ut jus compascendi 
haberent, Scwv. in Pand. viii. 5, 20: or simply, 7o feed, 
to pasture; nuper excogitatum est, famem (ostrearum) 
longe advectionis a Brundisio compascere in Lucrino, i. e. 
ostreas post famem diuturnam ab advectione tam longin- 
qua pascere, Plin. H. N. ix. 54. $. 79, to feed them, or 
to feed together, but this perhaps is not necessary : colo- 
nus in agro surculario ne capra natum compascat, Varr. 
R. R. i. 2, 175 but the later edd., e. g. Gesn. and 
Schneid., read pascat: sic Brundisiana (ostrea) in Aver- 
no compasta et suum retinere succum et à Lucrino ad- 
optare creduntur, Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. $. 21. 
II. T'o consume:by feeding upon, to eat away ; propterea 
quod pabulum in fundo compascere, quam vendere ple- 
rumque magis expedit domino fundi, Varr. R. R. ii. 
pref. $. 5: messe facta spicilegium venire oportet, aut, si 
sunt spicae rare et operc care, compasci, ib. i. 53. 

CowPAscuUus, a, um, (from con and pascuus), of or 
belonging to a feeding together ; ager, Cic. Top. 3: jus, 
Scewv. in. Pand. viii. 5, 20, i. e. jus compascendi. 

CowPasstIniLIs, e, (from con and passibilis, or, if you 
like, from compatior), suffering together ; si pater com- 
passibilis, Tertull. adv. Prax. 29. 

Comrassio, onis, f. (from compatior), fellow-feeling, 
compassion, pity ; si per carnem compatimur, cujus est 
proprie passionibus corrumpi, ejusdem erit et quod pro 
compassione promittitur, 'lertull. de Resurr. Carn. 40. 
post med.: sententiarum, ib. 3, i. e. consensus: miseri- 
cordi, Hieron. Ep. 87. 

CowasTon (or Conp.), óris, m. (from con and pastor), 
a fellow-shepherd ; Hyg. Fab. 187. 

CowPAsTUS, a, um. See Compasco. 

ConxPÁTIOn, assus, um, 3. (from con and patior), 


D 


I. To suffer at the same time, to suffer together with s | 


"Tertull. adv. Prax. 295 and de Resurr. Carn. 40: Coel. 
Aur. Acut. ii. 16. II. To have compassion ; Hieron. 
Confess. iii. 2: Sulp. Sev. Dial. 3. extr.: also compatior 
or cumpatior for patior, £o suffer, permit; possunt ad 
tempus, ut cujusque cumpatitur (compatitur) setas, rele- 
gari, Collat. Legum Mosaic. et Roman. tit. T3. $. 3; 
where some would read cujuscunque patitur, &e.: in 
Pand. xlvii. 21, 2, where the said edict of Hadrian oc- 
curs, we read, ut cujusque patiatur setas. 

CoMPATRONUS, i, m. (from con and patronus), « fel- 
low-patron ;. Ulp. in Pand. xxvi. 4. leg. 3. $. 55 and leg. 
5. $. 4: xxxviii. 5, I. $. 5. 

CowPàvrsco, ére, (from con and pavesco), £o be 
afraid, to suffer terror and anguish ; hoc illa (mater) ut 
audivit, compavescit, Gell. i. 23. med. 

Con PX vo, ire, (from con and pavio), to trample upon ; 
misera illa (mulier) compavita atque dirupta, Apul. Met. 
vii. post med. p. 197, 24. Elmenh. 

CowPAviTUs, a, um. See Compavio. 

CoxrPAvPEn, éris, (from con and pauper), 
pauper; Augustin. Serm. 25. 

CoxwrPECCO, are, (from con and pecco), to commit a 
fault together ; Col. Aur. Acut. ii. 12: ib. Chron. iii. t. 
extr. ' 

CowPECTUS. See Compaciscor. 

Cowr£pIo, ire, (from compes), to bind with shackles, 
to shackle, to fetter ; domo exeo, intro et pedes corrigiis 
compedio, Varr. ap. Non. cap. t. n. 113:  compe- 
ditus, shackled, bound ; Plaut. Capt. v. r, 24: Cato R. 
R. 56: Sen. de Tranq. r0: hence, fig.; timeo, te rebus 
mortalibus perniciosissime compediri, Augustin. Ep. 39. 

CowrrErLATIO, onis, f. (from. compello, an ad- 
dressing ; exclamatio est, quz conficit si asc 
doloris aut indignationem alicujus, per 1 
aut loci aut rei cujuspiam. compellationem hoe modo: te 
nunc adloquor, Africane, eujus mortui, &c., Auct. ad 
Her. iv. 15. ante med.: especially, with reproach, vepri- 
mand,or reproof, a calling to account ; crebras——meas com- 
pellationes non tulit, Cic. ad Div. xii. 25. ante med.: Q. 

s "e 
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COMPELLO 


Ciceronem compellat edicto; nec sentit amens commen- 
dationem esse compellationem suam, Cic. Phil. iii. 7. in.: 
maledictis compellationibusque probrosis jactatus est, Gell. 
i. 5 : also, a naming, name, appellation ; compellationibus 
probrosis, Gell. (see above.) 

CoMPELLO, avi, atum, are, (from con and the obsolete 
verb pello, are), I. To address, accost ; aliquem, 
Virg. /En. i. 581 (585): ii. 372: iii. 298: Plaut. Rud. 
iv. 7: hence, aliquem (aliquam) de stupro, Val. Max. vi. 
1, 12 : also simply, compellare, Hyg. Fab. 57, to impor- 
tune, solicit to lewdness ; especially, with reproach, repri- 
mand, or reproof ; to call to account, impeach publicly, 
«pbraid ; aliquem in scena, Auct. ad Her. i. r4, before 
the people: nominatim alii compellabantur (in concione), 
Cic. Red. Sen. r3. in.: also perhaps, Cic. Att. ii. 2, Ni- 
gidium minari, se judicem qui non adfuerit, compella- 
turum; or this may mean to accuse: thus also, aliquem 
edicto, Cic. Phil. iii. 7. in.: before a magistrate; Suet. 
Cos. 17. extr.: thus also, lege, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 12: hoc crimine in concione ab inimicis compellaba- 
tur, Nep. in Alcib. 4: hac ego si compellor imagine, 
cuncta resigno, Hor. Ep. i. 7, 34, if I shall be called to 
account by this image (this fable); if this fable shall be 
applied to me: sometimes it may be rendered /o accuse ; 
lege, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 12. (see above): Nigi- 
dium minari, se judicem ——compellaturum, Cic. Att. ii. 2. 
(see above): Vettium conjecit in carcerem ;' eodem No- 
vium qu:estorem, quod compellari apud se majorem pot- 
estatem passus esset, Suet. in Cres. 1 7. II. To call, 
name ; aliquem fratricidam, Nep. 'T'imol. 1: aliquem cu- 
culum, Hor. Sat. i. 7, 31. 

CowrErro, üli, ulsum, 3. (from con and pello, ere), 
I. T' drive together; pecus, Cic. Pis. 36 : greges in 
unum, Virg. Ecl. vii. 2; or this may belong to II., on 
account of in unum: hence, r. T' assemle, collect ; 
homines in unum locum, Cic. Invent. i. 2: ossa in suas 
sedes, Cels. viii. 11. 2. T'o limit, confine, repress; ora- 
tionem in angustias, Cic. Acad. iv. 35. 1I. To drive 
to « place; gregem hibisco, Virg. Ecl. ii. 3, i. e. ad hi- 
biseum : thus also, imaginem (i. e. animam) nigro gregi, 
Hor. Od. i. 24, 18, to the infernal regions: hence, r. 
T'o drive to, compel, necessitate, bring to a place by force ; 
naves hostium in portum, Ces. B. C. i. 58: aliquem do- 
mum, Cic. Pis. 7 : consules in foro in curiam, Liv. ii. 55: 
hostem ad castra, Liv. xxxv. 29 : bellum Pometiam, Liv. 
ii. 16: thus also, bellum Medulliam, Liv. i. 33, to turn 
the war thither: hostes intra muros, Ces. B. G. vii. 65: 
thus also, in metum, Liv. xxv. 29. 2. To urge to a thing, 
impel, incite ; aliquem ad virtutem, Plaut. Bacch. iv. 10, 
10: cum in hunc sensum et adliciar beneficiis hominum 
et compellar injuriis, Cie. ad Div. i. 9. post med. 8. 61: 
aliquem ad laqueum, Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. 8. 4, 
2: tyrannum in mortem, Quint. vii. 3. post in. $. 7 and 
IO; or, ad mortem, ib. $. 7: ad arma compulsi, Cic. 
Marc. &: hac forma compulsus, moved, affected, Ov. 
Her. xx. 63: angustiis rei frumentarie compulsum dis- 
cessisse, Cos. B. C. iii. 41: metu compulsi, Liv. xxvii. 
30, moved or constrained by fear. Also with the infin.; 
virum compulit amenitatem nature imitari, Curt. v. r. 
post med. $. 35: nubere, Justin. xvi. 5: petere, ib. xxx. 
9 : facere, Suet. Dom. 14. 

CowPENDÍARÍUS, a, um, (from compendium), ?hat is 
advantageously short, or simply, short, brief ; Socrates 
hane viam ad gloriam proximam et quasi compendiariam 
dixit esse, Cic. Offic. ii. r2. post med.: hic breviores 
etiamnum quasdam picture vias et compendiarias invenit, 
Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 22 : also simply, 
compendiaria, sc. via, Petron. 2 : Sen. Ep. r19. in.: Varr. 
ap. Non. cap. 3. n. 71: thus also, compendiarium, sc. 
iter, e. g. ita dico et te in celum compendiario voco, Sen. 
Ep. 73. post med. 

CowrPENDÍrFÁCIO, ére, (from compendium and facio), 
4o save, spare, for compendii facere; e. g. orationis ope- 
ram compendiface, Plaut. Most. i. r, 57, spare your 
words: nam ego hodie compendifeci (or compendi for 
compendii feci) binos panes indies, ib. Pers. iv. 3, 2. 
"That it is two words appears from their being sometimes 
separated ; compendii verba faciam, &c., ib. Bacch. ii. 2, 


6: hence, fieri compendii, ib. Asin. ii. 2, 41. See Com- 
pendium. 
Cow PEN Do, are, (from compendium), I. To re- 


duce to a small compass, to abridge ; "'ertull. adv. Marc. 
iv. 1 and 9. Il. To kil/ ; Augustin. Quiest. in Hep- 
tateuch. vii. extr. 

CowPENDIOSE, adv. (from compendiosus), briefly; 
hence, comparat. compendiosius, Sidon. Ep. vii. ro. 

CoMPENDIOSUS, a, um, (from compendium), I. 
Advantageous, profitable ; quod etsi per partes nonnun- 
quam damnosum est, in summa fit compendiosum, Co- 
lum. i. 4, 5. Il. Reduced to a small compass, short, 

i0us; verba, Apul. Met. xi. post med. p. 268, 
12. Elmenh.: iter compendiosum monstrare, ib. vi. prope 
fin. p. 186, r2. Elmenh.: exitus mortis citze compendiosus, 
Prud. Peristeph. ii. (in St. Laurentio) 335: victoria, 
Nazar. Paneg. Constant. 28, accomplished by one battle 
over several nations. 

CowPENDÍUM, i, n. (from compendo), a sparing, sav- 
ing : bubulas carnes additi caules magno ligni compendio 
percoquunt, Plin. H. N. xxiii. 7. med. 8. 64 : at fabam et 
viciam non proscisso (solo) serere sine damno, compen- 
dium oper: est, ib. xviii. 20. $. 49, 3 : facere compendium 
rei, or facere rem compendii, to spare, save ; compendium 
facere pultandi, Plaut. Pseud. ii. 2, 11, to spare the pains 
of knocking: thus also, errationis, ib. Rud. i. 2, 89: 
prieconis, ib. Stich. i. 4, 40: si quid tibi compendii facere 
possim, ib. "Truc. ii. 4, 26: curam hanc facere compendii 

ib. Pen. i. 2, 138, may save the trouble of: fieri 
compendium volo, ib. Capt. v. 2, 12, I wish you to 

Spare your words, i. e. not to say so much : syllabis nul- 
lum cómpendium est, Quint. i. 1, 20, the syllables cannot 
bore hence, I. An abbreviation, a shortening ; 
ad ium verba, Plaut. Mil. iii. r, 186, to 

shorten: thus compendium vim, Plin. H. N. v. s. 
extr. p ; or simply, compendium, Justin. ii. ro : Tacit. 
Ann. xii. 28, a short way, by which much writing may be 
sqved: also fig.; brevia compendia docendi monstrare, 
Quint. i. r. &. 24: edictorum, Ulp. in Pand. v. 1, 72, 
when one all: compendio dicam, briefly, Censo- 
rin. 5: thus also, compendio morari, not to tarry long, 


COMPENDO 


Quint. i. 4, 22. 
(Romanos cives) illa (Sicilia) partim mercibus suppedi- 
tandis eum quiestu compendioque dimittit, partim retinet, 
Cie. Verr. ii. 3. post in.: se negat facturum compendii 
sui causa, quod non liceat, Cic. Offic. iii. 15. extr.: qui 
suo etiam privato compendio serviebant, Ces. D. C. iii. 32: 
aliquem ad turpe compendium commovere, Auct. ad Her. 
iv. 40: apes—res precipui quzstus compendiique, Plin. 
H. N. xxi. 12. in. $. 41. III. In. works of art, an 
advantageous device by which a machine is worked in a 
simple manner with a saving of lines and wheels ; an non 
ejusmodi compendio machinatores fabricatum — astutia 
unius conversionis multa et varia pariter administrant, 
Apul. post med. p. 7o, 15. Elmenh. 

Cow PENDO, i, sum, 3. (from con and pendo), i. q. si- 
mul pendo, or simply, pendo, e. g. compendium dicitur, 
quod eum compenditur, una sit, Varr. L. L. iv. extr. 

CowPENsaATÍO, onis, f. (from compenso), I. 4 
weighing or reckoning one thing against another, a. ba- 
lancing of accounts ; compensatio est debiti et crediti inter 
se distributio, Modest. in Pand. xvi. 2, 1: cf. ib. leg. 34. 
seq.: compensationes, quz» ad pecuniariam causam respi- 
ciunt, Paul. ib. xxiv. 2, 15: hence fig., « compensation, 
requital, amends ; incommoda viti:e compensatione com- 
modorum lenire, Cic. Nat. D. i. 9: itaque hae usurum 
compensatione sapientem, ut voluptatem fugiat, si— sit, 
et dolorem suscipiat, si, &c., Cic. ''usc. v. 33. prope fin. 
II. 4n exchange, barter ; mercium, Just. iii. 2. 

CowrzExso (Conpenso), avi, atum, are, (from con and 
penso) . I. T^ set one thing against another, to weigh to- 
gether, balance; aliquid cum aliqua re, e. g. lzetitiam cum 
dolore, Cic. Fin. ii. 30: tot volumina cum uno versiculo, 
Cic. Pis. 30: cum maximis curis et laboribus compensare 
eam voluptatem, Cic. Fin. v. 18. med.: also without cum, 
e. g. tot amissis te compensavimus unum, Ov. Her. iii. 51: 
amieus dulcis, ut :equum est, cum mea compenset vitiis 
bona, pluribus hisce inclinet, Hor. Sat. i. 3, 7o, when he 
balances my virtues with my failings; unless we take cum 
for the preposition with vitiis, which is perhaps unneces- 
sary: hence, II. 7'o vestore, repay, make amends ; 
vitia diligentia, Cic. Senect. 11: Gallicorum bellorum pe- 
ricula populo Romano coriis remisque compensarunt, Cic. 
Font. r: pecuniam pedibus, Cato ap. Cic. Flacc. 29: 
damna, Cic. Verr. v. 13: labores gloria, Cic. Or. iii. 4: 
officiis, quod violatum est, Cic. Offic. ii. 19. III. T'o 
shorten, spare, save ; longum iter, Sen. Hippol. 83: sinus 
unde, Lucan. iii. 248, to spare, save, viz. by sailing 
through the open sea. 

CoxwrEnco. See Comparco. 

CoxPÉREGRINUS, i, (from con and peregrinus), a fei- 
low-stranger ; Sidon. Carm. vii. r7. extr. 

CowxPEÉRENDÍNATIO, onis, f. (from comperendino), an 
adjournment or putting off to a third or later day, e. g. of 
a trial, to another term ; Plin. Ep. vi. 2. $. 6: Gell. xiv. 
2. in.: Sen. Ep. 97. post in. 

CowMPERENDÍNATUS, us, m. (from comperendino), 
i.q. comperendinatio; Cic. Verr. i. 9. med.; and Brut. 
22. med. 

CowPÉRENDÍNO, avi, atum, are, (from comperendi- 
nus), £o adjourn or put off to the third day or later ; reum, 
Cic. Verr. i. 9. post med., £o fi» his time to the third day 
or later ; posteaquam est comperendinatus, ib. iv. 15. in.: 
nemo istum comperendinatum sed damnatum indicaret, 
ib. i. 7. extr.: also without the accusative; mea (ratio 
est) ut ante primos ludos comperendinem, Cic. Verr. 
Act. i. r1. extr. 

CoMxPERENDÍNUS, 2, um, (from con and perendinus), 
e. g. dies, a» adjourned term for the hearing of a cause, 
or a day on which a term may be holden, or to which it 
may be adjourned ; comperendini (dies, sc. sunt), quibus 
vadimonium licet dicere, Macrob. Sat. i. 16. ante med. 

CowrÉRÉo, ii, ftum, 4. (from con and pereo), i. e. si- 
mul pereo, Diomed. r, where however no example is 
cited. - 

Con PÉnÍo, péri, pertum, 4. (according to some, from 
con and pario; better perhaps from con and the obsolete 
verb perio, whence peritus, which perhaps signified disco, 
cognosco, &c.), to ascertain, get a knowledge of by a sure 
and authentic account; ex multis audivi: nam compe- 
risse me, non audeo dicere, Cic. ad Div. v. 5: ubi com- 
peri ex iis, qui ei fuere conscii, domum revertor moestus, 
"Ter. Heaut. i. 1, 69: atqui certo comperi, ib. Eun. v. r, 
9: per exploratores comperire, seq. accus. cum infinit., 
Oxs. B. G. iv. 19: quod ubi Cesar comperit, —se recepit, 
ib.: judicia mortis se comperisse diceret, Cic. Brut. 80. 
post med.: se id certis auctoribus comperisse, Cic. Att. 
xiv. 8: exponam vobis facinus manifesto compertum at- 
que deprehensum, Cic. Cluent. r4. extr.: nihil de hoc 
comperi, Cic. Sull. 31: also comperire oculis, to see with 
one's own eyes: ipsi ad Scipionem profecti sunt, ut ea, 
quz vulgata sermonibus erant, comperta oculis perferrent 
Romam, Liv. xxix. 2r. extr.: compertum mihi est, I have 
certain intelligence of, I am sure of, Sallust. Cat. r4. 
extr.: hence, compertum habere, Sallust. Cat. 58 (60); 
and compertum habere de re, Cic. Cluent. 45, to know 
for a certainty: postero die ex predatoribus vagis quidam 
compertum adtulerunt, 'T. Quintium in Tusculano agrum 
colere, Liv. vii. 39. post med., brought certain informa- 
tion, properly, as something known for a certainty: hec 
fere sunt mihi de exordio comperta, Quint. iv. 1. extr., 
thus much I know: hence, pro comperta rem habere, e. g. 
dum quisque, nisi ipse suis oculis credidisset, vix pro com- 
perta tantam rem habiturus videretur, Liv. xxxix. 49, 
for certain: pro comperto polliceri, Suet. Ner. 3r. extr., 
to promise as certain: pro comperto esse, to be certain, 
Curt. vii. r, 6: and so, compertus, a, um, certain ; and 
compertum, something cerlain, a certainty; thus also, 
pro comperto, certainly, positively s pro comperto polliceri, 
Suet. (see above): pro comperto rabiem pertinaciter du- 
rare, Apul. Met. ix. post in. p. 218, 29. Elmenh.: hence, 
comperto, i.e. postquam compertum est (erat), e. g. non- 
dum comperto, quam in regionem venisset (rex),—jubet, 
Liv. xxxiii. 5. ante med., while he had yet no certain in- 
formation, did not yet know: thus also, Germanicus, 
nondum comperto, profectionem eam incusari, Nilo sub- 
vehebatur, Tacit. Ann. ii. 6o. N. B. Comperior, I. 
As a passive, i£ is known respecting me, it is known. that 
I——; Proculus compertus adulterare matronas, Suet. Aug. 
67, who was known to—was convicted of: also Ter. 


COMPERNIS 


II. Advantage, profit, gain ; quos | And. v. 3, 31, dum ne-ab hoc me falli comperiar, unless 


it is known that I—; or this may mean unless I find 
that, taking comperiar as a deponent, which seems 
better in this place: again, uxor in stupro comperta, 
Suet. Tib. 35, caught: also with the genitive; nullius 
probri compertus, Liv. vii. 4, convicted : thus also, stupri, 
Liv. xxii. 57: Just. xi. r1: sacrilegii, Liv. xxxii. r. 

II. As a depon. for scio, e. g. sed in ea difficultate Metel. 
lum— magnum et sapientem virum fuisse, comperior, 
Sallust. Jug. 45 (49). in., where several Codd. ap. Cort. 
read comperio: sed ego comperior, Bocchum.—adtinuisse, 
ib. ro8 (106): dumme ab hoc me falli comperiar, Ter. 
And. v. 3, 31, (see above.) 

CoMPERNIS, e, (from con and perna), Paving his knees 
or heels too much. bent inwards, bow-legged ; Plaut. Mil. 
iii. r, 128: Varr. L. L. viii. 5; and Lucil. ap. Non. cap. 
I. n. 103: also Plaut. ap. Fest. in Valgus. 

CoxrERnPÉTÜUus (or Conperp.), a, um, (from con and 
perpetuus), eoeternal ; et conperpetuum retro patris et 
patre natum, Prud. Apoth. 339 (271). 

CowPERTE, adv. (from compertus, a, um), authenti- 
cally, surely ; dicere, Gell. i. 22. med.: compertius me- 
mori: tradere aliquid, Gell. i. 11. post med. 

CowrERTUS, a, um. See Comperio. 

Cors, édis, f. (from con and pes), I. A fetter, 
shackle for the feet; vapulandum : habende compedes, 
"Ter. Phorm. ii. r, 18: indere alicui compedes, Plaut. 
Capt. iii. 5, 76; or imponere, Plaut. Pers. ii. 3, 17, to 
put on: compedium tritor, ib. iii. 3, 15: in nervo atque 
in compedibus zetatem agunt, Cato ap. Gell. xi. 18. prope 
fin.: spes etiam valida solatur compede vinctum, Tibull. 
ii. 7, 7 (ii. 6, 25): crura licet dura compede pulsa sonent, 
ib. 1. 7 (8), 42, where other edd. read cuspide inulta sonent : 
also for the hands, manacies ; nequidquam sepe zratas 
manus compedes conor revellere, Varr. ap. Non. cap. r. 
n. I13, where some read manu: fig. « fetter ; has com- 
pedes fasces inquam, &c., Cic. Att. viii. 3. post med.: 
Hebrus nivali compede vinctus, Hor. Ep. i. 3, 3: Tele- 
phum tenet puella grata compede vinctum, Hor. Od. iv. 
II, 23. Il. 4 kind of silver ornament worn by ladies ; 
Plin. H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54. N. B. Gen. masc. ; 
compedes parati, Lactant. de Morte Persec. 2r. 8. 3. 
N. B. Compedium for compedum, Plaut. (see above.) 

CowPEsco, ui, 3. (according to Voss. Etymol. from 
con and pasco, to feed together, and so, to drive together. 
Others suppose that it stands for compareo), to confine, 
restrain, keep in, repress, curb ; equum freno, Tibull. iv. 
I, 91: dolores, ib. i. 2, 1: nimiam vini feritatem crapula, 
i.e. resina, Plin. H. N. xiv. 20. ante med. $. 25: incen- 
dia, Plin. Ep. x. 42: animum, Hor. Ep. i.2,63: sitim multa 
unda, Ov. Met. iv. 102: linguam, Plaut. Pen. v. 2, 75: 
vocem indicem stultitie, Quint. xi. 3. post med. $. 169, 
where he has in view a passage in Cic. Rab. Perd. 6, and 
so appears to have read compescitis for continetis, which 
is the word in Cicero: vitem, Colum. iv. 17, 5, sc. by lop- 
ping: thus also, vinitor umbras compescet ac supervacuos 
pampinos deturbabit, ib. iv. 27, 2, will cut off the leaves 
and so diminish the shade: thus also, ramos, Virg. Georg. 
ii. 370: luxuriosa vitis fructu compescitur, Colum. iv. 
21, 2, is checked by the fruit, i. e. the more fruit it bears, 
the less foliage it has: sed timor officium compescit, 
i.e. prohibet hoc officium, Ov. "Trist. iii. 4, 65, prevents 
this duty, holds me back from: milites——sibi summam 
reip. deferentes compescuit, Suet. Calig. r, holds them 
back, and so accepts it not: compesce dicere injuste, 
Plaut. Bacch. iii. 3, 59, sc. te, for parce; but comperce 
would be more easy, as Pon. i. 2, 137: nec fugientibus 
compescunt (sc. se)sed eo magis irritatiores sequuntur, 
Apul. Met. ix. post med. p. 234, 20. Elmenh., hold back ; 
where compercunt or comparcunt, i. e. parcunt, would be 
more easy, and so some would read, e. g. Price. 

CowPÉTENTER, adv. (from competens), conveniently, 
suitably ; Prud. Peristeph. x. (de Romano), 118: Paul. 
in Pand. xxii. $, 16: Ulp. ib. xxiv. 3, 22. $. 6: compe- 
tentius, Hieron. adv. Helvid. 2: competentissime videor 
usus Platone, Apul. in Apol. post med. p. 316, 22. El- 
menh. 

Cow PÉTEN TÍA, :», f. (from competo), « meeting toge- 
ther; assemblage; ^ Y. Of parts among themselves, sym- 
metry ; membrorum, Gell. i. 1: jugabilis, Macrob. Somn. 
Scip. i. 19. post med. II. Of stars, i. e. « constella- 
tion ; ut in eodem illo puncto sub eodem circulo cali plu- 
res simul ad eandem competentiam nasci non queant, 
Gell. xiv. 1. post med. $. 26. 

CowrÉTiTYo, onis, f. (from competo), I 4n 
agreement, conformity ; vocum, Sidon. Ep. ii. 9. II. 
zl laying claim to a thing, a suit at law, action ; per alias 
competitionum nebulas amisisse, Cod. Theod. ii. 23, r: 
competitionis habeant facultatem, ib. xiii. rr, 4, action, 
complaint: thus also, conqueratur—iniquitatem Perz- 
quatoris adeuset, ac prestitam gratiam habita competi- 
tione convincat, ib. 

CowPÉTiTOR, Oris, m. (from competo), I. One 
who aims at the same object ; emtionis, one who solicits 
the same office, a competitor, fellow-candidate ; Cic. Offic. 
i. 12: Cic. Planc. 4: Cic. Att. i. r: Liv. xxxvii. 57. 

CowpÉTiTRIX, icis, f. (from competo), a female com- 
petitor ; scenam habui competitricem, Cic. Mur. 19. extr., 
scenam, sc. Antonii competitoris, Antony was by means 
of his splendid shew a powerful competitor. 

Cow PÉTo, ivi or ii, itum, 3. (from con and peto), 

I. To go together to a place or after a thing ; hence, to so- 
licit or. strive together for a thing ; locum, Just. xiii. 2: 
unam puellam, Aur. Vict. de Vir. Ill. $9. II. To 
come or meet together ; Varr. L. L. v. 3: fosse fiunt ita, 
utin patentes ora hiantia competant, Colum. ii. 2, 9: si 
cacumina (arundinum) in unum competunt, ib. iv. 17. 
in., meet or strike together: hence, III. T'o coincide 
with the time of, happen at the same time, or, to happen, 
occur; initium finemque miraculi cum Othonis exitu 
competisse, Tacit. Hist. ii. 50: si competant coitus lune 
in novissimum diem brum, Plin. H. N. xvi. 39. ante 
med. $. 73, fall, happen on : fasti adeo turbati, ut neque 
messium feric sstati-—competerent, Suet. Cres. 40: si ita 
competit, ut idem ille, qui sanare potest, comte de his, 
quze facienda sunt, disserat, Sen. Ep. 75. post in., if it so 
happen: hence, IV. To be suitable or fit, to corre- 
spond ; si neptium competeret :tas, Suet. Aug. 31: si vil- 
le situs ita competit, non est ipiis quin, &c., Co- 
3 2 
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lum. ix. &. $. 1: si cuneta competunt voto, ib. iv. 19, 13, 
correspond to the wish, happen according to the wish: 
tanto animo nequaquam corpus competiit, Suet. Oth. 12 : 
aut adsumere in. causam naturam eorum (judicum), qua 
competent, aut mitigare, qua repugnabunt, Quint. iv. 1, 
17: quid piscis competit ad amoris ardorem adcenden- 
dum? Apul in Apol. ante med. p. 293; 1!2- Elmenh., 
suits, serves: hither also may V. be referred : hence, 
competens, suitable, fit; cura, Ulp. in Pand. xxiv. 3, 22. 
$. 8: solatium, ib.: judex, ib.: hence, /o ave requisite 
strength, to be able; ut vix ad arma capienda animus 
competeret, Liv. xxii. 5: neque animo neque auribus aut 
lingua competere, Sallust. Fragm. ap. Non. €. 4. n. I 10, 
to be master of: tanto animo nequaquam corpus compe- 
tiit, Suet. Oth. 12, (see above): hence, — V. T'o belong, 
lo be due; ei competit hereditas, Eum. in Paneg. Con- 
stant. 4: actio competit vicino adversus me, Ulp. in Pand. 
xvii. 2, 52: eatenus mihi actio competit, quatenus, &c., 
Ulp. ib. xii. 2, 11. $. 2: ut, si sciens vendidit, ex emto 
actio competat adversus eum,—si vero ignorans vendidit, 
ex emto actionem non competere, Ulp. ib. xix. 1, 13. $. 
4: ut actionem competere in equitem Romanum neget, 
Quint. iii. 6, 11: prena extrema competit in latronem, 
Apul. Met. x. ante med. p. 243, 4o. Elmenh.: hence, 
competens, i£, proper, lawful; judex, Ulp. in Pand. ii. r, 
19: xxiv. 3, 22. $. 8, à proper, lawful judge, i. e. to 
whom the cause belongs, and before whom the party 
must appear: thus also, tribunal, Ulp. ib. iii. 3, 35. $. 2: 
cura, solatium, Ulp. ib. xxiv. 3, 22. $8. 8, (see above, IV.) 

ComwrirnaTÍío, onis, f. (from compilo), « plundering, 
robbing ; Chresti, Cic. ad Div. ii. 8. in. 

CoMPILATOR, Oris, m. (from compilo), « plunderer, 
robber; Mieron. pref. Hebr. Quist. in Gen. 

CowriLo (Conp.) avi, atum, are, (from con and 
pilo), I. To plunder, pillage; oppidum, Cic. Verr. iv. 
24: consulem, exercitum, provinciamque, ib. i. 13: ali- 
quem, Hor. Sat. i. 1, 77: wdes, Plaut. Asin. ii. 2, 6: 
hortos, Cic. Phil. iii. 12: hereditatem, Papin. in Pand. 
iii. 5, 33: hence, fig.; sapientiam alicujus, Cic. Mur. 11: 
scrinia Crispini, Hor. Sat. i. t, 121. II. T^ vob, steal ; 
ubi vir compilet clanculum quidquid domi est, atque ad 
amicam deferat, Plaut. Men. iv. r, 2. III. 7o lay 
together, condense; compilare est cogere et in unum con- 
dere, Festus : hither may be referred, vir (meus) compilet 
quidquid domi est, &c., Plaut. (see above), packs up every 
thing, sc. in order to carry it away. IV. To tear to 
pieces, rend, lacerate ; me lanceis illis et venabulis, imo et 
bipennibus, compilassent, ni, &c., Apul. Met. ix. post in. 
p. 218, 7. Elmenh. 

CowPrixcGo (Conp.), egi, actum, 3. (from con and 
pango), I. To put or join together; sdificia, Sen. 
Quist. Nat. vi. 3: caput ossiculis tenuissimis, Gell. vi. r. 
post med.: crepidas sibi, Apul. Flor. r2. in. p. 346, 19. 
Elmenh.: solum roboreis axibus, Colum. vi. 19. $. 1: 
navem tabulis, Paul. in Pand. xlv. 1, 83. &. &: verbum, 
Gell. xi. 16. ante med. : hence, compactus, a, um, joined 
logether; trabes, Virg. /En. xii. 674: fistula, Virg. Ecl. 
ii. 36: casa, Martial. xii. 73, 2: Quid tam compositum, 
tamque compactum ? Cic. Fin. iii. 22: qui ex eadem 
vinctus alteraque natura, adjuncta materia, temperatione 
trium partium, proportione compacta, &c., Cic. Univ. 8: 
hence adjective, tiick, compact, especially of the body or 
its members, wel/l-set; corpus compactum et robustum, 
Plin. Ep. vii. 24. in.:: membra, Suet. Vesp. 20: boves, 
Colum. vi. 1: crura, ib., and vi. 37, 6: cervix, Pallad. 
Mart. xi. $. 2: hence, /o invent, devise, forge; non cre- 
ditis scriptis nostris, et nos vestris non credimus scriptis. 
Falsa de Christo compingimus, et vos de diis vestris 
inania et falsa jactatis, Arnob. i. post med. p. 43. Herald. 
(al. p. 34): et ignominiosas ipsi compingitis fabulas, ib. 
iv. post med. p. 185. Herald. (al. p. 148.) II. To 
thrust or drive into; aliquem in pistrinum, Cic. Or. i. rr. 
post in.: se in Apuliam, Cic. Att. viii. 8: aliquid in ocu- 
los, Plaut. Men. iv. 3, 16, to thrust into the eyes, hold 
up to view as something precious and valuable: aliquem 
in carcerem, ib. Amph. i. r, 3: parentes in angustum 
locum, ib. Rud. iv. 4, 103. 

CowrrNGUEsSCO, ere, (from con and pinguesco), fo 
grow thick together or at the same time, or simply, £o grow 
thick ; semen ex concubitu muliebribus locis sequestratum, 
motuque naturali vegetatum, compinguescere in solam 
substantiam carnis, Tertull. de Anim. 25. 

Coxríraranrs, e, (from compitalis), i.e. ad compi- 
tales deos pertinens, e. g. compitalares Augustales, In- 
script. ap. Grut. p. 179. n. 3. probably, sc. sacerdotes. 

CowrírALiCciUS or CowmPrTALITIUS, a, um, (from 
compitalis), tat happens on or velates to the festival of 
the tutelary deities of the crossroads (compita) ; ludi, Cic. 
Pis. 4: dies, Cic. Att. vii. 7. post in.: ambulatio, ib. ii. 
3. extr. 

CowPÍTALIS, e, (from. compitum), a£ or belonging to 
the crossroads (compita); lares, Suet. Aug. 31, which 
stand there: ludi compitales or compitalia, sc. festa or 
solennia, Cic. Pis. 4, and Att. ii. 3. extr.: Cato R. R. 5, 
a festival in honour of the tutelary gods of the crossroads. 
No particular day was appointed for its celebration. Gell. 
x. 24: Macrob. Sat. i. 4. extr.; it was held in December 
(Cic. Pis. 4), or in January (Cic. Att. vii. 7.) ' 

CowrPrrALITÍUS, a, um. See Compitalicius. 

Cow rTUM, i, n. (according to Voss. in Etymol. from 

competo, quia vie competunt, 1. e. concurrunt; or it 
may be for combitum, from con and ire: it seems in 
either case to be an adject., us, a, um, sc. spatium, &c.), 
I. A4 place where two or more roads meet, a crossroad, 
crossway; Cie. Agr. i. 3: Virg. Georg. ii. 382: Hor. 
Sat. ii. 3, 25: Liv. xxvii. 4: ora vides Hecates in tres 
vergentia partes, servet ut in ternas compita secta vias, 
Ov. Fast. i. 142. Here were placed altars for the Lares, 
in whose honour a festival was celebrated yearly : hence, 
probably am altar or chapel at such place; compitum 
refecerunt, Inseript. ap. Grut. p. 107. n. 1: hence, moli- 
mur compita, Grat. 483, i. e. aras. II. Fig.; cumque 
iter ambiguum est, et vite nescius error Deducit trepidas 
ramosa in compita mentes, &c., Pers. v. 35, qu. into a 
crossroad, where we are uncertain which way to turn: 
quo enim, inquiunt, spelünca hec oris, et dentium statio, 
et gulie lapsus, et compitum stomachi, et alvi gurges, &c., 
"Tertull. de Resurr. Carn. 6o. 

CoxrPLÁcÉo (Conplac.), cui and cítus sum, 2. (from 
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con and placeo), £o please; iis complacebat, Gell. xvii. 9. 
post in. : complacuerunt Veneri, Plaut. Rud. lü. 4, 22: 
ut tibi complacuerat, Colum. ix. 16 : complacita est tibi, 
Ter. And. iv. 1, 21: hoe deo complacitum est, Plaut. 
Rud. i. 3, 3: consilium, quod dabat, adceptum ab omni- 
bus et complacitum est, Gell. xviii. 3. med. ; Part. com- 
placitus, a, um, pleasant, agreeable ; formositatem com- 
placitam gentibus totis, Apul. Met. iv. prope fin. p. 157, 
17. Elmenh.: pratum, Nemesian. in Cyneg. 13: semper 
complacitis amica Musis, Martian. cap. ii. ante med., in 
the poems, p. 20. Vulc. 

ConxrrLÁcirUs, a, um. See Complaceo. 

CowPrAco, are, (from con and placo), to render fa- 
vourable or well-inclined ; sibi judices, Tiro ap. Gell. vii. 
3. ante med. $. 13. 

CoxrrANATÍO, onis, f. (from complano), « making 
level: hence, « bank of earth, mound; mihil interest, 
utrum supra me domus unius onus veniat et sub exiguo 
ejus tumulo ac complanatione exspirem, an totus caput 
meum terrarum orbis abscondat, Sen. Quest. Nat. vi. r. 
post med. 

CoMPLANATOR, oris, m. (from complano), one who 
makes level; tumidule, gingivule, Apul. in Apol. ante 
med. p. 277, 12. Elmenh. in the verses. 

CowPLANo (Conp.) avi, atum, are, (from con and 
plano), I. To make level or plain, to level, smooth ; 
terram, Cato R. R. 151: lacum, Suet. Ces. 44: hence, 
fip.; multa adcident dura, aspera, sed qu: molliat et 
complanet ipse, i. e. faciliora reddat, Sen. de Prov. &. 

IT. T'o level with the ground, to raze; domum, Cic. Dom. 
38 : opera constituta (munitionum), Hirt. Alex. 63: juga 
montium, Suet. Calig. 37. 

CowPLANTO, avi, atum, r. i. e. simul planto, e. g. 
complantatus virtutibus, Ambros. Ép. 42. prope fin.: si 
complantati facti sumus, &c., Vulg. Rom. vi. &. 

CowrrATONICUS, i, a. fellow-disciple of Platos com- 
platonicorum, Sidon. Ep. iv. 11. 

CoMwrPLAUDO, ére, (from con and plaudo), i. e. simul 
plaudo, Paulin. Nol. Carm. xviii. (xxi.) 8. Some cite also 
stantes complaudebant, Cic. Amic. 7, but most edd., e. g. 
Griev. and Ernest., read plaudebant. 

CowrrLEcTO, ére, for Complector, e. g. complectite, 
Pompon. ap. Non. c. 7. n. 39: complectit, Vitr. x. 6, 
where however the Codd. read complexus: hence, pass. 
complecti, Cic. ap. Priscian. viii.: thus also, complexus, 
a, um, e. g. quo uno maleficio scelera omnia complexa 
esse videantur, Cic. Rosc. Am. 13. med.: qui complexus 
cum Alcumena, cubat amans, Plaut. Amph. i. r, 134: 
sed complexa meant inter se, Lucret. ii. 153: alia aliis 
complexa sint, Sen. Nat. Quiwst. i. r. post in.: hither 
also may be referred, te complexa morientem, Galle, pu- 
ella, Propert. i. r0, 5, unless this be taken actively. 

CoMPLECTOR or CoNPLECTOR, xus sum, 3. (from 
con and plecto), I. To surround, encompass, with any 
thing whatever, whether in a friendly manner or other- 
wise; orbis reliquos (orbes) complectitur, Cic. Somn. Scip. 
4: dextram alicujus, Virg. /En. viii. 558 : vitis claviculis 
suis, quidquid est nacta, complectitur, Cic. Senect. r4 : 
arctior me somnus complexus est, Cic. Somn. Scip. 1: 
effigiem in auro, Ov. "Trist. i. 7; (6), 7, to set in gold: 
sevus complectitur hostem hostis, Lucan. iii. 694: me- 
diam mulierem complectitur, T'er. And. i. r, 106: inter 
se for se invicem, Nep. Eum. 4: Liv. vii. 42: mare ter- 
ram complexum, Ov. Met. viii. 733: opere collem, C:es. 
B. G. vii. 83, with fortifications : thus also, tantum esset 
spatium complexus, ib. 72: Xrv millia passuum com- 
plexus, ib. 74: loca maxime necessaria complexus, Cis. 
D. C. iii. 112: thus also, fig., £0 comprehend, comprise ; 
omnem rerum memoriam breviter, Cie. Brut. 3: omnia 
una comprehensione, Cic. Fin. v. 9: aliquid memoria, 
Quint. ii. 7 (8), 3; xi. 2. med. $. 27, to retain in the 
memory: hence, 1. T' take as a partner; amplissimos 
viros ad scelus, Cic. Pis. 31, to take as associates. 2. 
Cogitatione, Cic. ''usc. i. 22, or cogitatione et mente, Cic. 
Or. 2, to imagine, conceive: thus also, animo, Cic. Or. i. 
5: Cic. Senect. 5: Cic. ad Div. v. 17. prope fin.: also 
simply, complecti, sc. animo or mente, e. g. totum genus 
judiciorum, Cic. Verr. ii. 12. extr., conceive, understand : 
figuram animi, 'Tacit. Agric. 46, conceive. 3. Literis, 
Cic. ad Div. vi. 6, to express in writing: thus also, ver- 
bis, Cic. Fin. i. 5. post med.: Quint. iii. 6 (7). &. 13: 
thus also, oratione magnitudinem beneficii, Cic. Red. 
Quir. 2: thus also, carmine, to describe, represent in 
verse; Lucretius precepta philosophie carmine est com- 
plexus, Quint. iii. i, 4 : also simply, complecti, e. g. vim 
oratoris, Cic. Or. i. rg, to describe, explain, represent : 
4. To embrace; aliquem, Cic. Divin. i. 46; and Cic. Att. 
xvi. 5 : inter se, i. e. invicem, Liv. vii. 42 : inter nos, i. e. 
nos invicem, Cic. Divin. i. 28: hence, 5. Fig. to em- 
brace, i. e. to favour, treat kindly, take a liking to, fall in 
love with; aliquem, Cic. Att. xvi. r5. ante med.: Cic. 
ad Div. ii. 6 and 8: aliquem caritate, Liv. vii. 40: comi- 
tate, Cic. ad Div. vii. 5 : omnibus studiis, laboribus, Cic. 
Pis. 32: hence, £o love, be fond of, be addicted or given 
1o; philosophiam, Cic. Brut. 93: artes, Ov. Pont. i. 6, 9: 
otium, Cic. Att. ii. 6. in. 6. T'o draw a conclusion or 
inference ; Cic. Invent. i. 40. II. To lay hold of, 
seize ; aliquem, 'T'er. And. i. 1, 106: dextram, Virg. /En. 
viii. 558: Ov. Met. vi. 494: caput, Ov. Met. iii. 727: 
saxa, Curt. v. 3. prope fin. 8&. 20: hence, £o seize, fig., to 
lake possession. of, or, to wrest, to usurps vim Principis, 
'"l'acit. Hist. iv. r1: hence, (o get, obtain; facultatem, 
Cic. ad Div. x. 12. prope fin.: astra, Sen. Octav. 478: 
philosophia complexa est naturam idoneam, Cic. Tusc. ii. 
4: N. B. Complecti and Complexus, a, um, passive, Cic. 
See Complecto. 

CowxPLEMENTUM, i, n. (from compleo), that which 
serves to fill up or complete a things a complement ; 
numerorum, Cic. Or. 69: Cxwsium postulaverat repetun- 
dis, addito majestatis crimine, quod tum omnium adeusa- 
tionum complementum erat, '"l'acit, Ann. iii. 38, which 
charge then gave weight to every accusation, and ren- 
dered the accused perfectly odious, prop., was the means 
of perfecting or completing every accusation. 

CowrrÉo (Conpleo), evi, étum, 2. (from con and the 
obsolete pleo), £o make perfect, complete, aliquid aliqua 
re, and sometimes rei: hence, L To fül up, fül; 
fossam sarmentis, Ces. B. G. iii. 18. extr.: scrobem ad 
medium, Colum. Arb. 4. prope fin.: thus also, scrobem 
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vel suleum in summum (to the top), completo, ib. It. 
To make up, repair, complete ; legiones, Ces. B. C. i. 25: 
decem millia, Nep. Milt. 5 : thus also probably, convivium 
vicinorum compleo, Cic. Senect. r4. III. To make 
full, replenish ;*urbes ararum, for aris, Lucret. v. 1161 : 
thus also, completus mercatorum carcer, Cic. Verr. v. 87: 
paginam, Cic. Att. xiii. 34, to fill with writing: aures, 
Cic. Somn. Scip. 5: se cibo, e. g. conchis, Cic. Nat. D. 
li. 49, to saturate: classem sociis navalibus, Liv. xxiv. 
1I. extr., to man: also, £o overload, overfreight ; milites 
in scaphas et mare territi ruunt, nautze metu, ne com- 
pleantur navigia, alii turbe obsistunt, alii, &c., Liv. xli. 
3. in., for fear lest the vehicle should be overladen, or be- 
come too full: also fig.; aliquem spe, Cres. B. C. ii. 4 and 
ar: gaudio, Cie. Fin. v. 24: flagitii et formidinis, Plaut. 
Merc. v. 5, 3: illos erroris et dementis, ib. Amph. i, 2, 
9: corpus suum flagitii, ib. iv. 1, 8, to play the harlot: 
forum plangore, Cic. Or. 38. IV. To occupy, e. g. a 
wall; murum compleverunt, Cas. B. G. vii. 27. y. 
To man; naves colonis pastoribusque, Cxs. B. C. i. 56: 
classem sociis navalibus, Liv. xxiv. rr. extr.: also simply 
complere, e. g. texamus naves, Seu plures (naves) com- 
plere valent, Virg. /En. xi. 327. VI. To satiate; se 
cibo, or conchis, Cic. (see above.) VII. To impreg- 
nale; ne complerentur crebro, gravidzqne jacerent, Lu- 
cret. iv. 1270. VIIT. T'o fill with writing; paginam, 
Cic. Att. xiii. 34. (see above) : hence, IX. To finish ; 
annos, Nep. Att. 21: Cic. Senect. 5: res, Ces. B. C. iii. 
46: difficile est quod, quanquam——maximas causas habet 
difficultatis, tamen, his susceptis difficultatibus compleri 
atque ad exitum perduci potest, Cic. Invent. ii. 56. extr. : 
tempora materna, the time of birth, Ov. Met. iii. 312 : 
annuam lustrationem, Cic. Nat. D. i. 1: hence, summam 
promissi, Cic. Verr. iii. 49, to fulfil a promise. Hence, 
X. To make perfect; vitam, Cic. Fin. v. 24: "Tusc. v. 14 
and 16: hence, completus, a, um, perfect, complete; per- 
fecto completoque verborum ambitu, Cic. Or. 5o. med.: 
illud jucundius ad aurem completiusque——est, Gell. i. 7. 
prope fin.: also, corpulent, fleshy, fat; erunt formosi, ve- 
nusti, membrisque ac toto corpore completi, Jul. Firm. 
Astron. v. 9, perfect or strong in, and so, fat, corpulent. 
XI. To cover ; Dian: simulacrum coronis et floribus, Cic. 
Verr. iv. 35, to cover with, strew upon. XII. To'com- 
qplete, bring to perfection; compleri atque ad exitum per- 
duci potest, Cic. (see above, IX.): summam promissi, Cic. 
(see above, IX.): promissum, to fulfil a promise; nunc 
comple promissum, Macrob. Sat. ii. r. in. 

ConxrrtTÍo, onis, f. (from compleo), I. A fulfil- 
ling; prophetiw, Augustin. Ep. 16r. II. Perfection, 
completeness; adcipere completionem, e. g. nisi et com- 
pletiones adceperint, Justin. Instit. iii. tit. 24. post in. 
IIL/To conclude, draw a conclusion or inference; nam 
aut ita complectemur, ut, &c., Cic. Invent. i. 40. ante 
med. 

CoMwPLETOR, oris, m. (from compleo), a fulfiller ; le- 
gum, Juvenc. ii. in Matth. 12. v. 574. 

CowrLETUS, a,um. See Compleo. 

CowPLEXx, icis, (from con and plico), inferwoven ; 
hence, I. A partner in a crime, an accomplice ; Prud. 
Hamart. 614: Sidon. Ep. viii. 11. II. Dii complices, 
united, i. q. consentes, e. g. Hos (deos) consentes et com- 
plices Etrusci aiunt et nominant, quod una oriantur et 
occidant una, sex mares et totidem femine, Arnob. iii. 
prope fin. p. 125. Herald. (al. p. 123.) 

CowPLExiM, adv. (from complector), by embracing or 
encompassings cited from Plaut. Poen. iii. 3, 85, lepidam 
mulierem complexim contrectare te; but what edd. I have 
seen, viz. Camer., Douz., Buchn., Taubm., and Gron., 
read complexum. 

CowrrExio, onis, f. (from compleoctor), I. 4n en- 
compassing ; atomorum, Cic. Fin. i. 6, connexion. II. 
A comprehending, e. g. with words; brevis complexio ne- 
gotii, Cic. Invent. i. 26, brief narration, exposition; hence, 
1. T'he conclusion of an argument ; Cic. Invent. i. 37. prope 
fin.: posse complexione supersederi, ib. 40. in. : also, c. 4 7. 
2. A dilemma; Cic. Invent. i. 29. post in. 3.4 figure 
of rhetoric, including conversio and repetitio s Auct. ad 
Her. iv. 14, when the first and last word of a proposition 
are several times repeated. 4. i. q. contractio or synalce- 
phe, « contracting of two syllables into one; Quint. i. 5 
(9). $. 18.. III. 4 compass, circuit; bonorum eumu- 
lata, Cic. '"Tusc. v. 6, assemblage. IV. Verborum, 
1. Zn, expression, when it consists of several words; mira 
verborum complexio, Cic. Phil. ii. 37. 2. 4n assemblage 
of words joined. together, especially in a period ; hence, a 
period; complexione devinciet, Cic. Or. iii, 47. in.; for 
which we find also simply complexio, Cic. Or. 25. V. 
The habit of the body, complexions Jul. Firm. Astron. 
v. 9. VI. 4 circle, circuit; obliqua complexione cir- 
cumdatus, of the zodiac, Apul. de Mundo post in. p. 57, 
37. Elmenh.; or this may belong to L., but the first seems 
more clear. 

CowPLEXIVUS, a, um, (from complector), Zhat serves 
to connect, copulative ; particula, Gell. x. 29, in the title. 
Con rrLExo, are, (from complector), i. q. complecti, 

I. T'o surround, encompass; portum, quem complexant 
brachia rip, Coripp. i. 104. II. To embrace; arctis- 
sime complexatum me-—recepit, Apul. Met. x. post med. 
p. 249, 18. Elmenh., where it is used passive. 

CoxPLEXUS, a, um. See Complector. 

CoMPLEXUS, us, m. (from complector), i. q. complexio, 
circumference, compass; mundus, qui omnia comp 
suo coercet, Cic. Nat. D. ii. 22. in.: also, « surrounding 
circle, circuit; omnia cingens et co&rcens c»li complexus, 
ib. 40. in.: ad universi celi complexum, Cic. 'T'usc. i. 17: 
qui (mundus) omnia complexu suo cogreet, Cic. (see 
above): hence, I. An embracing; com oscula- 


tione, Cic. Col. 20. med.: ad complexum iw currere, 
Cic. Att. xii. 1: venire in sinum et com n alicujus, 


Cic. Phil. ii. 25: complexum adcipere, Liv. ii. 40: dare, 
Ov. Trist. iv. 4, 80: corporum, Cic. 'T'usc. iii. 20, i. e. con- 
cubitus: thus also, virgines liberari (hoc vitio) post com- 
plexum et devirginationem, Serib. Larg. 18: patria me 
suo complexu tenuisset, Cic. Pis. 9: homines de complexu 
ejus, Cic. Cat. ii. 10, his favourites. Il: .4 connect- 
ing; verborum et nominum, Quint. 


i. 4 (6). 4. 18, i.e. i 
particule conjunctiv:e : inna, Quia jq: $56: — 


in complexu loquendi serieque, ib. i. 8, 
plexum. rerum personarumque, ib. ii, 1, 9:- 
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gati complexu silicis, Plin. H. N. xxxvi. 22. post in. $. 
45- III. .4 combat, engagement; in Ciosaris com- 
plexum venire, Cws. B. C. iii. 8. extr., to engage with 
him: Britannorum gladii sine-mucrone complexum ar- 
morum non tolerabant, ''acit. Agric. 36. 

CowxrrÍcATIO, onis, f. (from complico), a folding or 
laying together ; cum omnis fuerit folliculus complicatione 
vacuatus, Col. Aur. Chron. iv. 3. n. 26. 

CowxrLricATUS and CowPrLicíTUS, a, um. See Com- 

lico. 

Comrrtco (Conp.), avi, atum, and ui, itum, are, (from 
con and plico,) £o fo/d, plait, lay together ; epistolam, Cic. 
Q. Fr. iii. r, 5: rudentem, Plaut. Rud. iv. 3, r: Dioge- 
nes se complicuit in dolio, et in eo cubitàvit, Sen. Ep. 9o. 
ante med.: complicitis pedibus in ccenaculo adtracto asi- 
no, Apul. Met. ix. prope fin. p. 236, 39. Elmenh.: hence, 
fig., notio complicata, an obscure involved idea, e. g. such 
as is innate in man, but requires to be developed by in- 
struction, &c.; animi sui notionem complicatam evolvere, 
Cic. Offic. iii. 19. post in.: complicitus in genua, Apul. 
Met. i. post med. p. 111, 3. Elmenh., kneeling. 

CoxPLopno, si, sum, 3. (from con and plodo, for plau- 
do), £o clap together; manus, Quint. xi. 3. post med. $. 
123: Petron. 24: Apul. Met. ix. post med. p. 235, 33. 
Elmenh.: thus also, manus complose, Petron. 18: Sen. 
de Ira i. 1. 

Cox rronArio, onis, f. (from comploro), « bewailing 
of a death or other irreparable loss, especially by several 
persons, but not always so; mulierum comploratio sui 
patrieque, Liv. ii. 40: tum demum palam facto, et com- 
ploratione (mortis Tarquinii) in regia orta, Liv. i. 42. 
prope fin.: cum Claudius circumstantibus matronis iret 
ad prehendendam virginem (Virginiam), lamentabilisque 
eum mulierum comploratio excepisset, &c., Liv. iii. 47. 
prope fin.: edere complorationem, to wail, lament; com- 
plorationem ediderunt, Justin. xi. 9: nullos ejulatus, nul- 
las complorationes edebat, Gell. xii. 5. post in.: complo- 
rationem deinde tam acerbw rei—apud cives Romanos 
facit (Cicero), Gell. x. 3. post med. 

CoMxPLORATUS, us, m. (from comploro), i. q. complo- 
ratio, e. g. ut tumultum——in urbe tollant, —comploratus 
familiarum co&rceant, Liv. xxii. 55 : ut lacrymis justoque 
comploratu prosequerentur mortuos, Liv. xxv. 26. 

CowxPLOno or CoxPLOnoO, avi, atum, are, (from con 
and ploro,) to bewail a thing which is lost and cannot be 
recovered, to lament with tears, especially of severa; mor- 
tem, Cic. Dom. 37: se modo, modo suos penates, Ov. 
Trist. i.3,95: Romani complorati—vivi mortuique, Liv. 
v. 39: cum vivi mortuique complorarentur, Liv. xxii. 85: 
fortunam, Quint. Decl. 16: impers. ; comploratum igitur 
publice est, Flor. ii. 15. med. $. 8. 

CowPLosus, a,um. See Complodo. 

CowrLÜo (Conpl), ái, utum, 3. (from con and 
pluo), I. To rain; et sursum, qua compluebat, com- 
pluvium (dictum est), Varr. L. L. iv. 33. Il. To rain 
wpon; aquas, quibus compluebatur (No8), Augustin. de 
Genes. contra Manich. c. 23: naute compluti sepe ex 
illo casu imbre saxatili, Solin. ro (15), rained upon as it 
were with a shower of stones. 

COMPLURES, ra, also ria, (from con and plures) very 
many s I. More, sc. than; servos complures, Ter. 
Heaut. i. r, rr, where however Bentley would read non 
plures. II. Many, or, very many; complures, Cic. ad 
Div. ii. 8: x. 6: Ter. Ad. ii. 2, 22: complura, Ces. B. 
C. ii. 12: Cic. Or. ii. 26: Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 
7: Cic. Verr. ii. 19: compluria, Ter. Phorm. iv. 3, 6: 
Cic. Fragm. ap. Donat. ad Ter. loc. cit.5 and Cato ib.: 
cf. Gell. v. 21. ante med.: doceas me, cur pluria sive com- 
pluria, nihil enim differt, non Latine sed barbare dixerint 
Cato, Q. Claudius, Valerius Antias, L. /Elius, P. Nigi- 
dius, M. Varro: again, ab eo autem, quod est compluria, 
adverbium est factum compluries, ib. post med.: genit. 
complurium, Nep. Epam. 4: compluribus, Ces. B. G. i. 
8: Gell i. 7. post in.: superl complurimi, e. g. dies, 
Hirt. B. G. vii. 14: complurima buceta, Gell. xi. r. 
post in. 

CoMPLURÍES, adv. (from complures), frequently, often ; 
Plaut. Pers. iv. 3, 65: Gell. vii. 3. post in.: Cato ap. 
Gell. v. 21. extr., and xvii. 2. prope fin.: we find also 
compluriens, e. g. vii. 3. post in. ed. Gron. : also Festus 
says, compluriens a compluribus significat sepe: Cato; 
contumelias mihi dixisti compluriens. 

Cowrruníwmus. "See Complures. 

CowrrLuscÜLE, adv. (from compluseuli,) frequently, 
or, rather frequently; et veteres compluscule ita dixe- 
runt, Gell. xvii. 2. post med. ed. Gron. 

CoMxPLUSCÜLI, :, a, (from con and plusculus,) many, 
several, not a few; 'Ter. Hec. i. 2, 102: Plaut. Rud. i. 
2, 43: Gell. vii. rr. post in.: xviii. 2. post in. 

CoxPLUTENSIS, e, of or belonging to the town Com- 
plutum in Spain; ager, Paulin. Nol. Carm. xxxii. d 
60s : hence, Complutenses, the inhabitants; Plin. H. N. 
iii. 3. med. $. 4. 

CoxrPLUTOR, oris, m. (from compluo), Ae that rains, 
or rains upon, any thing; Augustin. Serm. 8. de divers. 
€. 3. 

CowPrLUTUM,i, a town of the Carpetani in Hispan. 
"Tarracon., between "Toletum (Toledo) and Contrebia, 
hodie Alcala de Henares, Prud. Peristeph. iv. (de pass. 
XvIn martyr. Cesaraug.) 43: Anton. Itin.; and Ptol. 

CowrLUTUs, a, um. See Compluo. 

CoxrrLÜviaTus, a, um, (prop. part. from the other- 
wise obsolete verb compluvio, are, to make a thing in the 
form of a compluvium, and so from compluvium,) fa- 

or joined in. the form of a compluvium, i. e. square ; 
io vitium, Varr. R. R. i. 8. $. 2: thus also, vinea, 

H. N. xvii. 21. prope fin. $. 35, 6. . 
. Cour üviu, i, n. (from compluo), an inner square 
court surrounded by buildings, in which the Romans used 
lo saerifice to their tutelar deities. It was so called be- 
cause the rain-water which fell from the roof on all sides 
met here; Varr. L. L. iv. 33: Varr. R. R. i. 13, 3: 
"i. 3: Suet. Aug. 92. Hence, IL. A certain 
tying the vine in the form of a square; complu- 
(vitium s. vine»), Colum. iv. 24, 14: iv. 26. 


5-3. IN.B.'This word is perhaps properly an adject. 

Cb E egy being tidersnt 
p-), are, (from con and pondero. 

to weigh ; Deus eum homines efficeret ex parte corruptio- 
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ris mundi et ex divina pari lance componderans, Apul. in 
"Trismeg. med. 89, r1. Elmenh. 

Conxrowo (or Conpono), sui, sítum, 3. (from con and 
pono), /o. set, put, lay, place together ; I. To lay to- 
gether, e. g. wood ; aridum lignum, Hor. Od. iii. 17, r4: 
manus manibus atque oribus ora, Virg. /En. viii. 486: 
locus, in quo erant ea composita, Cic. Deiot. 6: ossa, 
Cels. viii. r0. $. 2: hence, r. T'o put together, pack «p, 
e. g. one's property, for a journey; Ter. Hec. iv. 3, 5: 
or, £o bring together, collect; genus indocile ac dispersum, 
Virg. /En. viii. 322, to bring together, unite, (see below, 
II. 1:) opes, ib. 317, to lay up. 2. T'o set in order, ar- 
range, dispose, regulate; itinera, Cic. Att. xv. 26. post 
med.: comas, Ov. Rem. 679: thus also, capillum, Cic. 
Rosc. Am. 46. post med., to dress: vultum, Ov. Met. 
xiii. 767: causam, Cic. Brut. 22: Cic. Att. xv. 28 : res 
Macedonis, Liv. xlv. 17: rempublicam, Cic. Leg. iii. 18: 
quod adest, memento componere wquus, Hor. Od. iii. 29, 
33, to arrange with care: hence, compositus, a, um, in 
order, arranged ; vigilantior, compositior ad judicium 
venisse videatur, Cic. Verr. Act. i. rr, in better con- 
dition: also gen., £o direct, regulate ; animum multum- 
que ad abstinentiam, non secus ac modo ad balneum, 
Plin. Ep. vii. r. extr. 3. T'o /ay up in store, e. g. fruits, 
&c.; cepam in fidelia, Colum. xii. ro, 2: herbas, ut por- 
tulacam, &c., ib. xii. 13, 2: oleam, ib. xii. 47 (49), 7: 
rapa in alveo aut seria, ib. xii. 54 (56), r: thus also, 
componere opes aut parcere parto, Virg. /Em. viii. 317, 
to lay up or gather together, (see above:) tristes libellos, 
Propert. i. 9, 13, to lay or put aside: thus also, Cic. 
Deiot. 6, locus, in quo erant ea composita, quibus rex te 
munerare constituerat, (see above.) 4. T'o inter, bury ; 
omnes composui, Hor. Sat. i. 9, 27 : ossa, Propert. ii. 24, 
33 (ii. 19, 21): Pisonem uxor ac frater composuere, Tacit. 
Hist. i. 47: sic ego componi, versus (i. e. mutatus) in 
ossa, velim, "Tibull. iii. 2, 26: nunc placida compostus 
(for compositus) pace quiescit, Virg. /En. i. 249 (233): 
cinerem, Ov. Fast. iii. 547: avum, ib. v. 426: hence, 
compositus somno vinoque, Ov. Am. i. 4, 53, asleep and 
intoxicated : thus also, compositus, sc. vino, ib. ii. 8, 22, 
intovicated : hence, compositus, a, um, dead ; composito 
Scirone, Ov. Met. vii 444: hence fig. /o end; diem 
vesper componet, Virg. /En. i. 374 (378): controversias, 
Cas.: bellum, Nep.: arma (i. e. bellum), Hor.: lites, 
Virg., to end, or, to lay aside: hence, aliquem, 4o 
kill ; composito Scirone, Ov. Met. vii. 444, (see above.) 
5. To lay aside; controversias, Cws. DB. C. i. 9: lites, 
Virg. Ecl. iii. 108: bellum, Nep. Hann. 6: thus also, 
arma, i. e. bellum, Hor. Od. iv. 14, 52 : missi ad res com- 
ponendas, Liv. iii. 53. in.: also without accus., £o make an 
agreement, come to terms; coheredes mei componere et 
transigere cupiebant (sc. cum exheredato filio), Plin. Ep. 
v. I. $. 7: hence, ut componeretur, Cic. Rosc. Am. 47: Cxwes. 
B. C. iii. 6, that an agreement be made. 6. 7'o appease, 
compose; amicos, Hor. Sat. i. 5, 290: mare compositum, 
Ov. Art. iii. 259 : Campaniam, Tacit. Hist. iv. 3: gentem, 
Sil. xvii. 356 : sed motos prwstat componere fluctus, Virg. 
JEn.i.135 (139). 7. To lay a place together in. order, 
to set in order ; regina se composuit sponda, Virg. /En. i. 
698 (702): ubi thalamis se composuere (sc. apes), Virg. 
Georg. iv. 189: membra, to lie down, ib. 438: hence, 
lecto compositus, of a corpse, Ov. Met. xiv. 753, i. e. 
laid out, dressed in grave clothes: also gen., /ying; com- 
positus somno, vinoque, Ov. (see above.) lI. To set 
or join. together ; inventa, Cic. Or. i. 31: especially, in an 
orderly and regular manner; verba, Cic. Brut. 17, in 
order to make a period: hence, compositus orator, Cic. 
Or. 7o, who writes in a periodic style: also gen., £o set 
together, join together ; librum ex orationibus alienis, Cic. 
in Cecil. 24: medicamentum, Scrib. Larg. Comp. ro: 
hence, r. T'o bring together, unite, combine ; et tabula 
una duos poterit conjungere amantes, i. e. juxta ponere, 
conjungere, Propert. ii. 26 (20), 33: latus Mercurio, 
Propert. ii. 2, 64 (12), i. e. concumbere: labra labellis, 
latus lateri, Lucil. ap. Non. cap. 4. n. 62: manus mani- 
bus, Virg. /En. viii. 486: genus indocile ac dispersum, 
ib. 322: hence, 2. T' build; urbem, Virg. /En. iii. 
387: templa, Ov. Fast. i. 706: 'T'hebas, Propert. ii. 5 
(6), 5: and gen., 3. T' make, compose, draw up; pa- 
cem, Plaut. Merc. v. 2, 112: Liv. ii. 13: pogma, Cic. Q. 
Fr. iii. 1, 4: formulas, Cic. Leg. i. 4: fallaciam, Plaut. 
Pon. iii. à, 29: dolum, Sallust. Jug. 111 (119): qui 
cuncta composuit, Cie. Univ. 13: societatem cum aliquo, 
Liv. xxvii. 46: fedus, Virg. /En. x. 15: gratiam inter 
eas, Ter. Hec. iii. 5, 29, create a friendship: Cn. Fla- 
vium scribam fastos protulisse, actionesque composuisse, 
Cic. Att. vi. r. ante med. p. 69o. ed. Ernest. noviss., legal 
formularies : hence, /o procure, buy ; quin lenones et vi- 
narii laniique—pretio compositi, Sallust. Fragm. Hist. i. 
apud. Non. 4. n. 62; or in ed. Cort. Sallust. p. 936, 
purchased or ransomed. 4. T'o devise, invent, contrive ; 
crimen, Cic. Verr. iii. 61: vel si hac fabulosa nimis et 
composita videntur, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 12: 
qui ut augend: infamis composita, sic, &c., Tacit. Ann. 
xv. 16: falsi ac festinantes vultuque composito, Tacit. 
Ann.i. 7. 58. To regulate, adjust ; compone hoc, Cic. 
Verr. iv. 16, adjust this matter: consilio composito, Liv. 
ii. 53. in.: misi ad res componendas, ib., (see above :) 
necdum compositis maturisve rebus, Liv. iv. r3. ante 
med. 6. T'o setlle, agree ; ita causa componitur, Cic. 
Verr. ii. 22: composito consilio, Liv. iii. 53, (see above:) 
composuerunt cum summa concordia, quos dimitterent, 
Liv. xl. 40. extr.: ut compositum fuerat, Liv. ii. 37: 
hence, composito, Nep. Dat. 6: Virg. /En. ii. 129 5 or, 
ex composito, Liv. v. 14. in.: xxxvi. 23. in.; or, de com- 
posito, Apul. Apol. post in., measures concerted or agreed 
upon. III. To set together, e. g. two combatants, 
who are to engage with each other; /Eserninum cum 
Pacidiano, Lucil. ap. Cic. Opt. G. Or. 6: cuive viro mal- 
lem memet componere, quam, &c., Sil. x. 70: composuit 
propioribus ausis dignum te fortuna parem, Sil. xvi. 616: 
causa enim cum causa, non illa (rhetorice) secum ipsa 
componitur ;—quia sepe gladiatores, sub eodem magistro 
eruditi, inter se componuntur, Quint. ii. 18, 33: hence, 
to compare ; dignitati alicujus suam, Cic. Fl. 26 : causam 
adversarii cum causa nostra, Quint. vii. 2. $. 22: homi- 
nes Divis, Catull. Ixvii. (Ixviii.) r41 : parva magnis, Virg. 
Georg. iv. 176. XN. B. Compositus, a, um, is used also 
adject. with the degrees of comparison, «rranged, com- 
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posed, adjusted, adapted ; fuit enim Scipio non veris tan- 
tum virtutibus mirabilis, sed arte quoque quadam ab ju- 
ventute in ostentationem earum compositus, Liv. xxvi. 
IQ. post in.: equus bene compositus, Auct. ad Her. iv. 
46: pugna compositor, Liv. xxviii. 22: compositiora 
omnia, Quint. i. procem. ante med. $. 8: compositior ad 
judicem venisse videatur, Cic. Verr. Act. i. 11, (see above, 
I. 2:) compositissime litere, Cic. Att. vi. 9. in. N. B. 
Ut peractis (sc. Rome, probably,) que agenda fuerint 
(illic) salvo jam et composito die possis manere, Plin. Ep. 
ii. 17, ibi, i. e. in villa; the passage is somewhat obscure: 
perhaps the sense is as follows; if the day be not lost, but 
properly employed (die salvo), and well portioned out in 
respect of business (composito), so that nothing be forgot- 
ten or delayed: or composito may mean, at the close of 
the day (composito, i. e. sepulto). N. B. 1. Componier 
for componi; Catull. Ixvii. (Ixviii.) r4r: composivi for 
composui; hence, composiverunt, Inscript. ap. Grut. p. 
204. n. 2. 

CowronTATÍo, onis, f. (from comporto), a bringing 
or carrying together ;. Vitr. 1. 5. in. 

CowPoRTIONALIS, e, (from con and portionalis,) e. g. 
terminos, qui intra possessionum fines inveniuntur, com- 
portionales adpellavit antiquitas, Aggen. Urb. p. 51. Goes. : 
hence, comportionalia, ib. p. 254, i. e. ad portionem ad- 
signatam pertinentia. 

Coxwron'ro (Conporto), avi, atum, are, (from con and 
porto,) to carry or bring together ; frumentum ex agris in 
loca tuta, Cic. Att. v. 18. post med.: frumentum ex Asia 
comportari imperat, Cws. B. C. iii. 42 : arma in templum, 
Cic. Pis. 10: cxspites, Ces. B. G. iii. 25: valeat posses- 
sor oportet, si comportatis rebus bene cogitat uti, Hor. 
Ep. i. 2, 50: adparatu nobis opus est et rebus exquisitis 
undique et collectis, arcessitis, comportatis, Cic. Or. iii. 
24. ante med. 

Con ros, ótis, adject. (from con and potis), with genit. 
and ablat. I. Master of, having power over a thing ; 
sui, Liv. viii. 18: Cels. v. 26. n. 15, master of himself: 
thus also, animi, Ter. Ad. iii. 2, 12 ; or, mentis, Cic. Phil. 
ii. 28; and Pis. 20: Quint. xi. 3, 27: thus also, men- 
tium, Liv. xxvii. 5, of several, i. e. of their senses : animo, 
e. g. neque animo neque lingua satis compotem, Sallust. 
Fragm. ap. Donat. ad 'Ter. Ad. iii. 2, 12: thus also, cor- 
pore et animo, Liv. iv. 40: mente, Virg. Cul. 189: also 
simply, compos, Sil. iv. 808. II. Partaking of, hav- 
ing, possessing ; virtutis, Cic. "Tusc. v. 13: consulatus, 
Liv. xxx. 1: spei, Liv. xxix. 22: preda ingenti, Liv. iii. 
7o: culpe, Plaut. "Truc. iv. 3, 60: laudis, Plaut. Amph. 
i. 2, 13: aliquem facere libertatis compotem, Plaut. 
Capt. prol. 41: sceleris, Quint. xii. r, 7 : me gratulationis 
compotem facias, Plin. Ep. x. 3. extr., i. e. facias, ut 
possim gratulari illi (amico): voti, Ov. Art. i. 486, in 
possession of an object wished for: thus also, compos 
factus votorum meorum, August. ap. Suet. in Aug. 58. 
N. B. Compos votum, a wish fulfilled, Sen. Agam. 364. 

Conosco, ere, e. g. composcens, said to occur, Mar- 
tian. cap. v. 

ComwrósiTE, adv. (from compositus, a, um), in good 
order, in an orderly or regular manner ; dicere, Cic. Or. 
j1: Cic. Or. i. 15: thus also, miserari (in a speech) ca- 
sum reip., Sallust. Cat. &1 (50). $. 9: indutus, Gell. i. 5: 
composite ac sine pavore ambulare, Colum. vi. 2. $. 5, or- 
derly, or quietly, properly: compositius agere, Tacit. 
Amn? xv3a.q? 

CowxrosrriCciUs or CowrPosrTiTIUS, a, um, (from 
compono,) i. q. compositus, e. g. dissolubile omne compo- 
siticium et structile, Tertull. de Anim. 9. 

CoxwrróstirÍo, onis, f. (from compono), I. A lay- 
ing together : hence, 1. 4 laying wp in store ; rerum 
autumnalium, Colum. xii. 44 (46). in.: est et illa pro- 
bata compositio, ut cum muria dura pausea alba ubi ma- 
turuerit, omne jus defundatur, &c., ib. xii. 47 (49), 7: 
thus also, rerum aptis locis, Cic. Offic. i. 40. 2. 41 laying 
aside of a quarrel, an agreement, accommodation ;. cives 
servare per compositionem volebat, Cic. Rosc. Am. 12: 
pacis, concordi;, compositionis auctor esse non destiti, 
Cic. Phil. ii. ro, agreement: thus also, de compositione, 
Ces. B. C. i. 26 and 32: iii. 15 and 17 : Ces. in. Cic. Ep. 
ad Att. ix. post ep. 13. IL. 4A joining. together, 
uniling ; membrorum, Cic. Nat. D. i. 18: unguentorum, 
Cic. Nat. D. ii. 50: sonorum, Cic. Tusc. i. 18: hence, 
I. 4 preparing, composing, when it consists àn. putting 
several. things together ; unguentorum, Cic. (see above) : 
thus also, libri, po&matis, &c. : juris pontificalis, Cic. Leg. ii. 
22: also, a composition, i. e. a thing compounded of seve- 
ral articles, a compound, mature, e. g. a medicine; Cels. 
v. 26. extr.: vi. 6. n. 16. 2. 4 proper connewion, ar- 
rangement, disposition ; verborum, Auct. ad Her. iv. 12; 
and Cic. Brut. 88. extr. 3. 4 coherence, connewion ; 
discipline, Cic. Fin. iii. 22. — 4. 4n. establishment ; ma- 
gistratuum, Cic. Leg. iii. 5. III. 4 setting together, 
e. g. of two combatants ; Cic. ad Div. ii. S. 

CowrósiTrTÍus. See Compositicius. 

Comwrósirivus, a, um, (from compono,) i. e. compo- 
situs, vel serviens compositioni, e. g. trium sonorum 
compositiva qualitas, Martian. cap. 9. med. p. 313. Vulc. 
(al. p. 320.) 

Cowxrósiron, oris, m. (from compono), I. One 
who sets or places together ; Cic. Or. 19. in., non inven- 
tor aut compositor, sc. verborum or orationis, sententia- 
rum, &c., an arranger; hence, « preparer, maker, when 
the preparation. consists in. putting several things toge- 
ther ; operum, Ov. Trist. ii. 356, an author: historie 
Cumanzse, Fest. in Romam adpellatam, &e.: "Tribonianus 
et ceteri compositores juris, Cod. Just. vi. 28, 4. med., or 
this may belong to II. II. One who arranges or di- 
vides properly ; anni, Cic. Leg. ii. 12: cf. I. 

CoxrósfrURA and CowrosTUma, o, f. (from com- 
pono), i. q. compositio, I 4 putting or joining to- 
gether ; solcecismus est inconveniens compositura partium 
orationis, Sinnius Capito ap. Gell. v. 20. II. 4A joint ; 
Lucret. iv. 329. NN. B. Compostura, Cato R. R. 22. 
$8. 3 

CowPosirUs, a, um. See Compono. 

ConPossEssoR, óris, m. (from eon and possessor), à 
partner in. possession ; "Tertull. de Idol. 14. — 

CowroTáÍo, onis, f. (from compoto), « drinking to- 
gether ; a drinking company ; Cic. Senect. 13.— 

CoMPÓTENS, tis, i. e. simul potens, vel qui (qua, 
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quod) simul potest, e. g. Diana, Inscript. ap. Grut. p. 41. 
n. 2. 

Con ró'rIo, ivi, itum, 4. (from con and potio, ire), /o 
make partaker of ; piscatu, Plaut. Rud. iv. 2, 6: prede 
inductricem compotivit, Apul. Flor. prope fin. p. 366, 
20. Elmenh.: quo me maximi voti compotiret, ib. Met. 
xi. post med. p. 267, 34. Elmenh.: hence, compotior, / 
am made partaker of; hence, compotiri locis, Plaut. Rud. 
i. 3, 22, to come to the places. 

Conwro'o, are, (o drink or tipple together; seems not 
to occur; but hence comes compotatio. 

Coxroron, oris, m. (from compoto, or from con and 
potor), a pot-companion ;. Cic. Phil. ii. 17: v. 8. 

CoxwroTnix, icis, f. (from compoto, or from con and 
potrix), a female pot-companion ; 'T'er. And. i. 4, 4: Sidon. 
Ep. ii. 9. Á 

Cox Pr xccipo, ére, (from con and precido), 
at the same time; Hyg. de Limit. p. 177. Goes. 

Con Pmn.zs, dis, (from con and pres,) a fellow-surety ; 
Fest., where the word is Compr:edes. 

COMPRANSOR, oris, m. (from comprandeo, said first to 
occur in Jo. Sariber. Ep. 264, or from con and pransor), 
a banqueting companion, partner in a feast; Cic. Phil. 
ii. 39. : 
CowrnicaTÍo, onis, f. (from comprecor), & praying 
for or imploring of help; deorum, Liv. xxxix. 15: Gell. 
xiii. 22. in. 

CowrnÉcon (or Conprecor), átus sum, ari, (from con 
and precor,) (o implore, pray, e. g. for help; deos, Ter. 
Ad. iv. 4, 65 and 70: fidem celestum, Catull. lxiii. 191: 
also with a dative; Jovi, Plaut. Amph. ii. 2, 108 : also 
simply, comprecor, / pray God, Ov. Met. xiv. 379. 

CoxPRÉHENDO, and contracte CowPRENDo (Conpr.), 

di, sum, 3. (from con and prehendo), I. To fasten 
or join together ; naves, Liv. xxx. Io. in. : medicamentum 
melle adjecto, Veget. de Re Vet. iv. 27. in.: hzc omnia 
contusa—melle diligenter despumato comprehendantur, 
Scrib. Larg. Comp. 70. extr.: thus also, melle despumato 
medicamentumi comprehenditur, ib. 88: hence, r. Ve- 
hicula, Suet. Tiber. 38: Calig. 39, /o gather together, 
collect; unless it rather means to press, attach, so that 
none but the emperor could make use of them, and so 
belong to III. 3. 2. Ovem hyeme, to make to pass 
through the winter. 'Thus some explain it, Colum. vii. 
3» 185 Ovis nisi (qux) validissima non comprehendatur 
hyeme, but this may mean, is not likely to be attacked by 
winter, will not live to see the winter, which comes to 
the same. 3. Nuces modio, Varr. R. R. i. 7, 3, to place 
in a bushel, so that no nuts be wanting: hence, 
II. To encompass, enclose, include ; circumitus ejus 
xxxii stadia comprehendit, Curt. vi. 6. post med. &. 
24: quantum (campi) impulsa valet, comprendere lancea 
nodo, Sil. iv. 102: also, 4o embrace; comprehendunt 
utrumque et orant, ne rem in periculum deducant, C:es. 
B. G. v. 31. in.; or this may mean to seize, lay hold 
of: hence, fig., 1r. Aliquid memoria, Cic. Tusc. v. 41. 
post med.: Cic. Or. r3: Cic. Clnent. 50. extr., to mark, 
keep in mind: scientia, to learn, or to know; que 
memoria et scientia comprehendisti, Cic. ad Div. vi. 22 
(23). post med., hast learnt: res scientia comprehensz, 
Cic. Or. i. 23. post med., certain, which one knows for 
certain. 2. Verbis, Cic. Att. xii. 21. post in., or simply, 
comprehendere, /o express, describe, narrate ; Ov. "Trist. 
v. 2, 27: Cels. v. 27. n. 3: vi. 18. 3. Numero, Virg. 
Georg. ii. 104 : Ov. Art. ii. 447, to number. 4. Aliquem 
sua humanitate, Cic. ad Div. xiii. 15, to embrace within 
one's kindness, i. e. to be kind towards. 5. Multos ami- 
citia, Cic. Cel. 6, to have many friends. III. To 
seize, lay hold of, arrest; aliquid manibus, Cic. Nat. D. 
i. 33: aliquid mordicus, Plin. H. N. ix. 17: aliquem, 
Ter. Eun. v. r, 20: Nep. Paus. 5: fugientes, Liv. i. 41: 
presidium, Liv. xxvi. r4, to take prisoner, seize: ignis 
comprehendit robora, Virg. Georg. ii. 305 : :edificia com- 
prehensa, Liv. xxvi. 27, sc. by fire: thus also, compre- 
hendere ignem, Czs. B. G. v. 43, to take fire: hence, r. 
To conceive, take in, perceive; animo, Cic. Nat. D. iii. 
25: mente, ib. 8: also without animo and mente, Cic. 
Or. i. 18. in.: Cic. Fin. ii. 2: Cic. Acad. i. 10: iv. 6. 2. 
To catch, find out, discover; rem, Cic. Cluent. 16: au- 
daciam, Cic. Fl. 16: aliquid signis, Colum. vi. 24. $. 
3: sensibus, Cic. Fin. v. 10. in. 3. T'o stop ; naves, Liv. 
xxvi. 7: vehicula, Suet., (see above.) 4. T'o take root ; 
postero anno cum comprehendit, unde, &c., Varr. R. R. 
i. 40. extr. and Colum. iii. 5. &. r, and c. rr. extr.: iv. 
29,2. 8. T'o conceive, become pregnant; si (mulier) non 
comprehendit, adeps, &c., Cels. v. 21. extr. 6. T'o inter- 
cept, e. g. letters; Justin. xx. s. 7. To remark, observe, 
see; with visu, Sil. iii. 408: and without visu, to see, per- 
celve; vix ipsos literarum apices potui (ob oculos sgro- 
tos) comprendere; cum valebo ab oculis, revise ad me 
et librum istum tibi totum legam, Gell. xiii. 30. med.: 
cf. 2. 

CoMPREHENSÍBÍLIS, e, (from comprehendo,) I. 
That may be. encompassed or seized; solidum enim et 
comprehensibile corpus est et oculis et manu, Lactant. 
vii 12. $. 2. II. Zntelligille, perceptible; id autem 
visum, cum Ipsum per se cerneretur, comprehensibile, 
Cic. Acad. 1. II. ante med.: involute et vix ullis com- 
prehensibiles. causze, Arnob. i. post med. (towards the 
end) p. 47. Herald. (al. 37.) III. Remarkable, ob- 
servable ; oculis, Sen. Qusst. Nat. vi. 24, evident: cf. 
above, Lactant. 

CoxPREÉHENSÍO, onis, f. (from. comprehendo), D 
A putting together; rerum consequentium cum primis 
conjunctio et comprehensio esset in nobis, Cic. Nat. D. ii. 
59, a thinking of together, a connecting in thought : 
hence, I » Jeining together; verborum, Cic. Brut. 8. 
extr. 44. in.: especially, in periods; hence, a period ; 
verba comprehensione devincire, Cic. Or. 67: hither also 
may be referred, Cic. Brut. 8 and 44, (see above.) 2. 
A proposition in which a thing is summarily put together, 
or gen., & proposition, sentence; ut una comprehensione 
complectamur, Cic. Fin. v. 9: breves comprehensiones, 
short sentences, Quint. xii. 2, 19: thus also, comprehen- 
siones, que efficiuntur ex pedibus (v. c. incisa, membra, 
circuitus), ib. ix. 4, 121: sententi:, conclusion, Quint. v. 
IO. $. 5. II. A4 seizing, e. g. with the hands ; sessio, 
comprehensio, Cic. Nat. D. i. 34: hence, a seizing, laying 
hold of, arrestings sontium, Cic. Phil. ii. 8: hence, a 
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conception, apprehension ; rerum; Cic. Fin. iii. 15: Sen. 
Benef. iv. 33: xev424Y», quam. comprehensionem dice- 
mus, Cic. Acad. iv. ro. med.: finitionis, Quint. v. 10, 
615 and Cic. Acad. i. 11: iv. 47. III. 4n embracing: 
seems not to occur. XN. B. Also for a syllable ; Charis. 
I. in. 

CowxPRÉHENsO, are, (freq. from comprehendo,) to 
embrace; comprehensare suos quisque, servare, amplex- 
are, Quadrig. ap. Priscian. viii. 


CowPREHENSUS and COoMPRENSUS, a, um. See 
Comprehendo. 
CowPnENDO. See Comprehendo. 


CoxPRESBYTER, i, m. (from con and presbyter), a 
fellow-presbyter ;. Augustin. de Cura Ger. pro Morte, 
and ad Hieron. in Ep. Hieron. 9. 

CoMPRESSE, adv. (from compressus, a, um), by press- 
ing together: hence, I. Compressius loqui, Cic. Fin. 
ii. 6, more briefly, succinctly. II. Compressius qua- 
rere, Gell. i. 23, more accurately, earnestly. 

CowrnESssÍO, onis, f. (from  comprimo), I. 4 
pressing together; cum manibus premitur, aurum com- 
pressione coactum intra, purum invenitur, Vitr. vii. 8. 
extr.: ventrem strictissime circumligare ; ea ventris com- 
pressione esuritionem posse depelli, Gell. xvi. 3. ante med.: 
musculorum, Scrib. Larg. Comp. 84: hence, of /he em- 
bracing of lovers ; arctz, Plaut. Pseud. i. 1, 64: hence, 
carnal. copulation, of men and animals; Hyg. Fab. 187: 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 34: hither also may be refer- 
red, Plaut. Pseud. i. r, 64. Il. A compressing, a- 
bridging ; rerum, Cic. Brut. 7. 

CoxPREssO, avi, atum, are, i. q. comprimo, e. g. 
manus erat super illos in mala, et compressati sunt 
valde, Tertull. adv. Gnost. 3, were oppressed, afflicted, 
suffered much trouble. 

CoMPRESsOR, Oris, m. (from comprimo), for stupra- 
tor; Plaut. in Aul. Argum. 2. v. 7. 

CowPKESSUS, us, m. (from comprimo), 10A 
pressing together ; terra semen sparsum excepit—, deinde 
tepefactum vapore et compressu suo diffundit, Cic. Senect. 
I5: pennarum, Plin. H. N. xi. 28. med. $. 34: hence, 
II. Carnal copulation; "Ter. Ad. iii. 5, 29: Plaut. Amph. 
prol ro9: ib. Epid. iv. 1, 15 : ib. "Truc. ii. 6, 17. 

CowPnESsUS, a, um. See Comprimo. 

CowurPniíwo (Conpr.), essi, essum, 3. (from con and 
premo), £o press or squeeze together ; digitos, Cic. Acad. 
iv. 4: oculos, Sen. de Ira ii. 4: dentes, Plaut. Pseud. iii. 
21: aliquid morsu, Cic. Nat. D. ii. 48: serpentem, Cic. 
Harusp. 25: linguam forcipe, Ov. Met. vi. 556: labra, 
Hor. Sat. i. 4, 138: itinera compressa commeantium ca- 
terva, nárrow, Sen. Benef. vi. 34: compressis manibus 
sedere, Liv. vii. 13, a proverbial expression, to fold the 
arms as a sluggard: thus also, compressas tenuisse ma- 
nus, Lucan. ii. 292: hence, I. To draw together into a 
narrow compass, to condense, e. g. the parts of an army ; 
Liv. viii. 8. med.: lines; comprimat ordinibus versus (in 
a letter), Ov. Am. i. 11, 21, to write closely, and so, to 
write much : itinera, Sen. Benef. vi. 34, to make narrow 
by a multitude of men, (see above :) or, to draw together, 
contract; stomachum, Cels. iv. 5. prope fin., the stomach, 
in order that it may retain the food : hence, compressus, 
a, um, narrow, strait; caliculus oris compressioris, Cels. 
li. rr. post in.: thus also, fossura ore compressiore sint, 
Plin. H. N. xvii. rx. ante med. $. 16: nucamenta com- 
pressiora, ib. xvi. ro. prope fin. $. 19. II. T'o hold 
back, keep in; manus, Ter. Heaut. iii. 3, 20: animam, 
Ter. Phorm. v. 6, 29, to hold the breath: frumentum, 
Cic. Att. v. 21. med., and annonam, Liv. xxxviii. 35, to 
be unwilling to sell corn because the price is too low: 
alvum, to bind, make costive, Cels. i. ro: thus also, ven- 
trem, ib. i. 3. post med. p. 32. Almelov.: also, in the 
same sense, aliquem, i. e. alvum alicujus, e. g. si com- 
presserit aliquem morbus aut fuderit, ib. i. pref. post 
med. p. 17. Almelov.: hence, compressus venter, ib. i. 3. 
post med. p. 32. Almelov., costiveness: thus also, alvus 
compressa, ib. iii. 6. post med.: also, morbi compressi, ib. 
pref. post med. p. 17. Almelov., that make costive: com- 
primere gressum, Virg. /En. vi. 389, to stop, stand still : 
hence, III. To conceal, pass over in. silence; delicta 
alicujus, Cic. Att. x. 4. ante med.: orationem, ib. xiii. 
I2: famam capte Carthaginis, Liv. xxvi. 51. extr.: thus 
also, frumentum, Cic.: annonam, Liv.: but rather, to 
keep back; see both these passages above. IV. To 
put to silence; aliquem, Plaut. Rud. iv. 4, 81: v. 3, 46: 
conscientiam, Cic. Fin. ii. 1 7. V. To curb, vestrain, 
repress; licentiam, Cic. Mil. 28: plausum, Cic. Deiot. 
I2: seditionem, Liv. v. 2: tumultum, Liv. xxvi. 10: cu- 
piditatem, Cic. Pis. 25: conatum et audaciam alicujus, 
Cic. Phil. x. £: furores tribunicios, Cic. Mur. rr: lin- 
guam, Plaut. Mil. ii. 6, 88: vocem, Plaut. Pseud. i. 4, 
16: Letitiam exsultantem, Cic. 'T'op. 22: gressum, Virg. 
(see above): aliquem, e. g. hostes, Cws. B. C. iii. 65: 
hence, se comprimere, Plaut. Cas. ii. 3, 32, to moderate 
one's self ; thus also comprimi, e. g. vix comprimor, 
quin involem illi in oculos, Plaut. Most. i. 3, 46. EL 
To have carnal intercourse with; 'T'er. Phorm. v. 8, 29: 
Plaut. Epid. iv. r, 3: Liv. i. 4: also, of animals, fo 
couple; Colum. viii. 11, 5. VII. To drive into a 
strait, to press hardly ; aliquem interrogatione, Val. Max. 
1v. 15 

CoxrnónATÍO, onis, f. (from comprobo), an approval, 
approbation ; honestatis, Cic. Fin. v. 22. 

CowrnónATOn, oris, m. (from comprobo), one who 
approves of a thing ; Cic. Invent. i. 28. 

Cowrnózno (Conprobo), avi, atum, are, (from con and 
probo,) I. T'o esteem a thing good and right; hence, 
lo approve; legem, voluntatem et sententiam alicujus, 
Cic. Manil. 24: legem non tot annorum et experiendo, 
Liv. xxxiv. 3: tabulas, Cic. Cecin. 25: reditum meum, 
Cic. Dom. 6: comprobat hominis consilium fortuna, Ces. 
B. G. v. 58: numen deorum, Cic. Nat. D. ii. 3, to ap- 
prove of, acknowledge, recognise. II. To confirm, 
prove ; rem adsensione, Cic. Invent. i. 30: aliquid orati- 
one, vita, Cic. Fin. i. 20: remque hanc totam C. Sacer- 
dotis testimonio comprobari, Cie, Verr. ii. 48: Patris 
dictum sapiens temeritas filii comprobavit, Carbo ap. Cic. 
Or. 63. med. III. To recognise as good and proper ; 
venenum, Cic. Cel. 24: tabulas, Cic. Cewcin. 23, (see 


above:) deorum numen, Cic. Nat. D. ii. 3, to acknowledge, 
avow. 


COMPROMISSARIUS 


CowrnourssinÍUus, a, um, (from compromissum, ) of, 
belonging to, or like a compromise ; judex, Callistr. in Pand. 
iv. 8, 41, i. e. qui e compromisso judicat. 

CoxPnowrssuw. See Compromitto. 

CoxPnOMrTTOÓ, si, ssum, 3. (from con and promitto), 
to make a mutual promise respecting a thing ;. especially, 
that each. party will vest satisfied with the decision of a 
third person ; compromiserunt petere ejus (Catonis) ar- 
bitratu, Cic. Q. Fr. ii. r5. extr. : particularly, in quarrels; 
si de meis solis controversiis sit compromissum, Ulp. in 
Pand. iv. 8, 13: licet de una re compromittere, ib.: in 
aliquem (as an umpire), e. g. in arbitrum, Ulp. ib. xliv. 
4» 4. $. 2: thus also, in servum, in pupillum, in furio- 
sum, &c., Ulp. ib. iii. 8, 9: hence, compromissum, i, n. 
an agreement of the said nature, a compromise ; compro- 
missum facere, Cic. Rosc. Com, 4: thus also, compro- 
misso facto, Ulp. in Pand. iv. 8, 3: ex compromisso, 
Ulp. ib. iv. 8, 2: Procul. ib. xvii. 2, 76: compromisso 
impediri, Cic. ad Div. xii. 30. post med. : compromissum 
ad similitudinem judiciorum redigitur, et ad finiendas 
lites pertinet, Paul. in Pand. iv. 8, 1: si possit dies ju- 
dicii proferri, Paul. ib. leg. 12: plenum compromissum 
est, Ulp. ib. leg. rr, and frequently in the same, tit. 8. 

CoMPROVINCIALI[S, is, m. (from con and provincialis), 
one of the same province ; Sidon. Ep. vii. 7. 

Conus, e, f. an Italian town of the Hirpini, hodie 
Conza; Liv. xxiii. r: Vell. ii. 68: hence, Compsünus, 
a, um, of or belonging to Compsa ; Compsanus erat 'T're- 
bius nobilis, Liv. xxiii. i: ager, Liv. xxiv. 44: hence, 
Compsani, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 11. prope fin. 
$. 16. 

CowrTE, CourrULUs, CouqPTUS. See Comte, &c. 

CoxPuaxo, are, (from con and pugno,) /o fight with. 
one another, quarrel ; Gell. xii. 5. post in.: xiv. &. extr. : 
Sulpic. Sev. de Vita Martini 14. 

CowxPULSAMENTUM, i, n. (from compulso), an in- 
citing ; sororum compulsamento percita, Fulgent. Myth. 
iii. 6. prope fin. , 

CoxPursario, onis, f. (from compulso), a striking, 
and afterwards, a quarreling with any one ; inter nos et 
Jud:eos, "Tertull. Apol. 21: thus also, ib. c. 38. 

ConruLsío, onis, f. (from compello), « driving on, in- 
citing ; quare si fideicommissum pecuniarium alicui fu- 
erit relictum, cessat compulsio, Hermog. in Pand. xxxvi. 
I, I4. extr. : especially, /o payment; Cassiod. Ep. xii. ro. 

Conxrurso, are, (freq. from compello,) I. To beat, 
to strike ; ore improbo compulsat et morsicat (sc. asinus), 
Apul. Met. vii. post med. p. 197, 16. Elmenh. II. To 
quarrel ; regna regnis compulsant, Tertull. Apol. 20. 

Conwrurson, oris, m. (from compello), — I. 4 driver, 
e. g. of cattle; Pallad. Jun. 2. prope fin. — II. One who 
wrges on or incites to a thing ; Cod. 'T'heod. viii. 1o. leg. 
3 and 4 : especially, £o payment; ib. xi. 1, 34: xi. 7, 15: 
Ammian. xxii. 6 (8). ; 

CowPursus, us, m. (from compello), a striking to- 
gether ; dentium, of a wild boar, Apul. Met. viii. ante 
med. p. 203, 6. Elmenh. 

CowPurLsus, a, um. See Compello. 

CowPULTERIA, :, a town of Italy belonging to the 
Samnites; Liv. xxiii. 39: xxiv. 20. 

CowrPuxcrTIo, onis, f. (from compungo), a pricking ; 
compunctiones laterum, Plin. H. N. xxi. rg. prope fin. 
$. 77, à stitch in the side: thus the old edd.; but ed. 
Elzev. and Hard. read punctiones. 

CowPuNCTUS, a, um. See Compungo. 

CowPuxco (Conpungo), unxi, unctum, 3. (from con 
and pungo), i. q. pungo, I. To prick ; acu, Cels. vi. 
18. n. 9: collum dolone, Phzdr. iii. 6: urtice aculeis 
compungi, Colum. viii. 14. $. 8: hence, of logicians ; ipsi 
se compungunt suis acuminibus, with their own subtleties, 
Cic. Or. ii. 38, i. e. make for themselves difficulties: hence 
fig., to wound, hurt ; aciem, Lucret. ii. 420 : sensus, ib. 
432: hence, compungi, £o feel compunction ; merito com- 
pungeris, Sulp. Sev. Dial. iii. 13. IL. To mark with 
points; compunctus notis 'lhreiciis, Cic. Offic. ii. 7, 
branded: hence, notis carmina, e. g. Aristarchi notas, 
quibus aliena carmina compunxit, Sen. Ep. 88. post med., 
to attach a mark of disgrace to. 

CoaxPunco, are, (from con and purgo,) /o purify ; 
(nasturtium) visum compurgat, Plin. H. N. xx. 13. post 
in. $& 50. edd. Elzev. and Hard. Some old edd. read 
clarificat. 

CoxPUsa, z, i. e. Chaleedon. See Colpusa. 

CourÜTrAsZÍLIs, e, (from computo,) £hat is to be or 
maj be reckoned together ; bis computabili impendio tze- 
dioque, Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 41, 2. 

ConxrÜTrArÍo, onis, f. (from computo), I. 4 reckon- 
ing together, computation, calculation ; cum minores sum- 
mas et dissidentes computatio una comprehendat, Sen. 
Ep. 84. 1ned.: nihil ad rem pertinere istas computationes, 
ib. 88. ante med. : quid sunt iste tabule, quid computa- 
tiones, et venale, &c., Sen. Benef. vii. 1o: quie mensura 
Romana computatione eflicit trecenties quindecies millia 
passuum, Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 112: computationem 
facere, /Emil. Macer in Pand. xxxv. 2, 68; or, inire, ib. 
to make, enter on a calculation: venire in computatio- 
nem, Front. de Aquaeduct. Artic. 78: Plin. H. N. vi. 33. 
post med. $. 38, to fall under calculation, to be reckoned : 
hence, lI. Selfishness, a calculating for one's own ad- 
vaniage; sordida, Sen. Benef. iv. 11 : operarum compu- 
tatio est, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 19. 

CoxrÜTATOR, oris, m. (from computo), « calculator, 
compulist, reckoner ; diligentissimi computatores, Sen. Ep. 
87. post in. 

Cox rÜro, avi, atum, are, (from con and puto,) L 
To calculate, to reflect on, consider ; rationem, Plaut. Mil. 
li. 2, 49, to reckon, cast up: thus also, fecit ludos secu- 
lares, computata ratione temporum ab anno, quo Au- 
gustus (ilos) ediderat, Suet. in Domit. 4. ante med.: 
hence, £o reckon, compute, count "p ; compellarat hospi- 
tem presens, computarat, pecuniam imperarat, Cic. Phil. 
ii. 37 : latitudinem Asiz ab /Ethiopico mari i 


&c., Plin. H. N. vi. 33. post med. $. 38: si, quantum. 1 


habeat, per se computare cogatur, Sen. Ep. 88. ante med. : 


suos computat annos, Juv. x. 249: biduum veltriduum — — 


adpellationis ex die sententiwe late : ] 
Ulp. in Pand. xlix. 4, 1. $. 5: tempora diurna, Qui 
xii. I1, 19: annos, ib.: hence fig.; facies tua comput 
annos, Juv. vi. 198, indicat, ostendit, cum 


r 
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valitudinem computamus, Plin. H. N. praef. med., we 
sleep only so much as health requires : literas omnes com- 
putare et quasi adnumerare, Quint. xi. 3. $. 33, to pro- 
nounce slowly, qu. to count them over, but here ed. Ges- 
ner. reads imputare : hence, /o /ook to one's own advan- 
tage or profit; plures computant, quam oderunt, Sen. 
Ep. 14. med., calculate selfishly : thus also, Quotus quis- 
que uxoris optimz mortem timet, ut non et computet ? 
Sen. de Benef. v. 17. med. IL. To reckon in, include 
in a number ; quia (fetus pecorum) fructibus computan- 
tur, Ulp. in Pand. xxiii. 3, 10. $. 3: mensuram flumi- 
num, Plin. H. N. ii. 68. med. $. 68, or here it may mean 
simply, to reckon, count. 

CowrurmnEsco (Conputr.), tríi, 3. (from con and 
putresco), i. q. putresco, /o putrify, rot ; quoniam (arbus- 
cule) mutuo contactu aut computrescent aut vermibus 
interibunt, Colum. v. ro, 7: sanguisugwe, qus in vino 
computruere, Plin. H. N. xxxii. 7. post in. $. 23. N. B. 
Lucretius divides it; conque putrescunt, iii. 344. 

Cow rÜrus, i, m. (from computo), a calculation, com- 
putation, reckoning ; Jul. Firm. Math. i. r2. prope fin. : 
we find also computum, i; e. g. quod computum colligo, 
si, &c., Auct. de Casis Liter. ap. Goes. p. 236. 

Cow (Compte), adv. (from comtus, a, um), elegantly, 
Jinely ; disserere de re, Sen. Ep. 75. post in. : rem agere, 
Gell. vii. 3. propefin.: distinctius numerosiusque ac com- 
tius dici potuerunt, ib. ed. Gron., but Gron. observes that 
ac comtius is not in the Codd., and ed. Longol. omits it. 

CoxrÜrvs (Compt.), a, um, (dim. of comtus, a, um,) 
adorned, ornamented ; juvenes lascivi et comtuli, Hieron. 
Ep. 12. ad Gaudent. post med. 

Cows (Comptus), a, um. See Como. 

CowTvs (Comptus), us, m. (from como), ornament ; 
conitum (leg. comtum) Afranius pro ornatu et excultu 
posuit, Fest.: especially, ornament for the hair, head- 
dress ; Lucret. i. 88. 

COMÜLA, :, f. (dim. of coma), a small head of hair ; 
Petron. 58. $. 5. 

CoxuM, or, Novuw CoxuM, i, n. (KZgo» and. Neóxo- 
v), a town of Gallia Cisalpina; Liv. xxxiii. 36 : Justin. 
xx. 5: Plin. H. N. iii. 17. $. 21; hodie Como. It was 
built by the Gauls. A colony was afterwards settled here, 
whence the name Novum. See Comensis and Novum 
Comum. 

CoNanÍLIS, e, (from conor,) /aborious, hard, difficult ; 
vomitus, Ccl. Aur. Acut. iii. T. 

CONAMEN, Ínis, n. (from conor), an effort ; Ov. Fast. 
iv. 325: Ov. Met. iii. 60: xv. 224: conamen sumit 
eundi, Lucret. vi. 325: and Sil. vii. 142: Lucan. iv. 287. 

CONAMEN TUM, i, n. (from conamen), that which as- 
sists an. attempt or effort, an. instrument, help; ossea 
iligneave conamenta, Plin. H. N. xix. 2. post in. $. 7. 

CONANE, es, a town of Pisidia; Notit. See Comana. 

CoNaAPSENI, orum, a people of Asia near the M:otic 
lake, (Cellar. Orb. Antiq.) 

Cox rÍo, onis, f. (from conor), an undertaking ; Sen. 
Quiest. Nat. ii. 12: Col. Aur. Chron. ii. 9: also, an ef- 
fort ; Plin. Val. ii. 28. 

CowATUM,i. See Conor. 

CONATUS, us, m. (from conor), an effort, endeavour, 
attempt to do a thing ; rei, Cic. Or. 29: comparandi ex- 
ercitus, Cic. Phil. x. r1: conatum habere ad naturales 
pastus capessendos, Cic. Nat. D. ii. 47, use endeavours : 
parare conatum omnem tribunatus sui in perniciem ali- 
cujus, Cic. ad Div. v. 2. med., seek to apply: conatus 
optimi et preclarissimi, ib. xii. ro: morte sedare conatum 
iracundis, Cic. Brut. ro: magno conatu agere, Cic. Quint. 
14: conatus nefarios comprimere, Cic. Cat. i. 5: refutare 
conatum alicujus, Cic. Harusp. 4: occurrere conatibus, 
Hirt. Alex. 9: obstare conatibus, Ov. Met. iv. 249; and 
Rem. 683: capere conatus, to make an experiment, 
Liv. iii. 5. ante med.: xxi. 29: in mediis conatibus suc- 
cidimus, Virg. /En. xii. 910. 

CoNANGUSTATUS, a, um, an old word for coangusta- 
tus, a, um ; Fest. 

CONAUDITUYM, i. e. coauditum ; Fest. 

Cowcáco, are, (from con and caco,) i. e. cacando con- 
spurcare, /9 pollute with ordure ; totam timentes (canes) 
concacarunt regiam, Phedr. iv. 17, 11: v:e me, puto, con- 
cacavi me, Sen. Apocoloc. ante med. 

CoNCJEDES, is, f. (from con and cedes), « barricado 
made of trees cut down ; Veget. de Re Mil. iii. 22: Tacit. 
(a9): i. 50: Ammian. xvi. 11 (20), and 12 (25): xvii. 1o 

20). 

CowcÁLÉrFÁCYo or CoNcALFACIO, eci, actum, 3. fo 
make warm ; brachium, Cic. Or. ii. 78. |. N. B. Concale- 
faciuntur, Vitr. iv. 7. N. B. Concalefio; (see below.) 

CoxcÁLÉFACTORÍUS or CONCALFACTORIUS, à, um, 
(from concalefacio,) serving to make warm, warming ; 
vis concalfactoria, Plin. H. N. xxi. 20. ante med. $. 83. 

CoxcÁrLEFIO, factus sum, fieri, (pass. from concale- 
facio,) fo grow warm ; Cic. Tusc. i. 18: Varr. R. R. iii. 
O21. 

CoxcÁrLÉo, &re, (from con and caleo,) to be warm ; ut 
concaleant, Plaut. Pers. i. 3, 7. 

CoxcÁr sco, lui, 3. (from concaleo), I. To grow 
warm or hot ; corpora nostra—ardore animi concalescunt, 
Cic. T'usc. i. 19: frumenta non poterunt cito concalescere, 
Vitr. vi. 9: olea, si reposita in tabulatum fuerit, celeriter 
concalescet, Colum. xii. 5o (52), r7: fenum sepe cum 
concaluit, ignem creat et incendium, ib. ii. 19 (18), 1: 
qui sic concaluerunt, restituunt se, Varr. R. R. iii. 16. 
extr.: prius abis quam lectus (for lecti, or in lecto) ubi 
eubuisti, eoncaluit locus, Plaut. Amph. i. 3, 15. II. 
e become inflamed, e. g. with love; "Ter. Heaut. ii. 3, 


ÜoNcALFACIO, CONCALFIO, CONCALFACTORIUS, a, 
um. See Concalefacio, &c. 
1 CALLESCO, lui, 3. I. To grow hard or callous ; 
Cic. Nat. D. iii. ro, callidos adpello, quorum tanquam 
nanus opere, sic animus usu concalluit: hence, II. 
To lose feeling, become insensible ; locus ille animi nostri, 
stomachus ubi habitabat olim, concallnit, Cic. Att. iv. 16. 
nec.: animus usu concalluit, Cic. (see above.) 
Coxckwrena rio, onis, f. (from concamero), I 4 
IH. 
CoNi 


3 alv 
CXwÉno, avi, atum, are, o con and camero), 
templum, Plin. H. N. xxxiv. 14. extr. $ 
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42: hence, concameratus, a, um, vaulted ; locus, Suet. in 
Aug. 9o: sudatio, a vaulted stove, Vitr. v. r1 : durant 
alie (uv) per hyemem, pensili concamerat:e nodo, Plin. 
H. N. xiv. r. prope fin. 8. 3, suspended on an arch, and 
so, hanging like an arched gateway. 

CoNcANDEsCO, dui, 3. (from con and candesco), to 
kindle, burn; nunquam futilibus concanduit ignibus w- 
ther, Manil. i. 874. 

CONCÁNA, i, f. a town of Hispan. 'Tarracon. in Can- 
tabria, on the sea, near the source of the Ebro (hodie in 
Biscaia) ; Ptol.: the inhabitants were called Concani. 

CoxcÁNr, orum, a people of Hispan. 'T'arracon., whose 
town was called Concana, (see Concana;) e. g. Hor. Od. 
iii. 4, 34: Sil. iii. 361. 

CoNcÁPzES, itis, e. g. tignum in vineis, Fest. in Tignum 
e legg. xii. Tab. It is difficult to say what this was. 
Ulp. in Pand. xlvii. 3, 1, seems to use furtivum for it. 
Scaliger ad Fest. supposes concapes correct, and explains 
it thus; Concapes vinee tantum dicitur, quia habeat ca- 
put suum cum capite vinee commissum : caput vines est 
radix ipsa: significat ergo depactum ac defixum terra ad 
vineam sustinendam, &c. 

CoNcAPTIvUS, a, um, (from con and captivus,) a fel- 
low-prisoner; Hieron. Ep. rr9. 

CoNCARNA TÍO, onis, f. (from concarno), an uniting or 
clothing with flesh ; ''ertull. Monog. 9. 

Coxcanxo, are, (from con and carno, are, which per- 
haps does not occur, or from con and caro,) /o unite or 
clothe with flesh ; ita concarnatur, Tertull. de Carne 
Christi 20: si os concarnari non potuerit, Veget. de Re 
Vet. ii. 22, 35 and again, donec concarnet, i. e. concar- 
netur. 

CoxcasTiGo, are, (from con and castigo,) i. q. castigo, 
to chastise, punish; amicum, Plaut. Trin. i. i, 4: homi- 
nem, Plaut. Bacch. iii. 3, 94: filium, Plaut. Bacch. v. 
2, 56. N.B. Plaut. Trin. i. 3, 4. is cited ap. Auct. ad 
Her. ii. 23. 

CoxciTENATÍO, onis, f. (from concateno), [5x4 
concatenation, successive conneaion; temporum, Tertull. 
Apol. 19: causarum, Augustin. Civ. Dei iii. 30. 1I. 
i. q. constrictio, e. g. mentis, Cel. Aur. Chron. iii. 2. 

CoxcXTENO, avi, atum, are, (from con and cateno,) /o 
link together, connect; humata igitur esse oportet (cor- 
puscula illa, i. e. atomos), ut possint invicem concatenari, 
1. e. conjungi, cohzrere, Lactant. iii. 17. $. 27: eohewren- 
tia, connexa, concatenata, Minuc. Fel. 17. 

CowNcXTERVO, &vi, atum, are, (from con and catervo, 
or from caterva,) to crowd. together; Ammian. xxxi. 13 

36). 
UXbITELE atis, f. (from concavus), « hollow, cavity ; 
Col. Aur. Chron. ii. r. n. 14. 

CoNcÁvo, avi, atum, are, (from concavus,) I. To 
make hollow ; nidos, Colum. viii. 8, rr. II. To bow, 
bend; brachia in arcus, Ov. Met. ii. 195: manus, Ne- 
mes. Ecl. iii. 49. 

CoxcÁvus, a, um, (from con and cavus,) I. Hol- 
low; jugula, Cie. Fat. 5: speluncarum concavas altitu- 
dines, Cic. Nat. D. ii. 39. in.: saxa, Virg. Georg. iv. 49: 
puppis, Ov. Fast. iv. 276: Art. i. 402: cymbala, Lucret. 
li. 619: concava sra, Ov. Met. iv. 30, i. e. cymbala : 
aqua, Ov. Trist. i. r1, 26, of waves, i.e. arched: thus 
also, vela, when filled by the wind, swollen, Ov. Her. vi. 
66: thus also, concavas altitudines speluncarum, Cic. (see 
above): hence, concava, sc. loca, hollow places, e. g. pits; 
Claud. de 111 Consul. Honor. 46: sub concavis terr» oc- 
cultari, Lactant. vii. 26. II. Bowed, bent; concava 
brachia cancri, Ov. Met. xv. 369: x. 127. 

CoNcEDo, ssi, ssum, 3. (from con and cedo), i. q. cedo, 
(o go; concede ad dextram, "'er. And. iv. 4, 12: rus, ib. 
Hec. iv. 4, 57: ab eorum oculis aliquo concederes, Cic. 
Cat. i. 7: in altiora loca, Liv. iv. 22: concede istuc, Ter. 
Eun. v. 9, 33: unde fulmen venerit, quo concesserit, Cic. 
Divin. ii. 19: in hiberna, Liv. xxi. 15: vita per auras 
concessit ad manes, Virg. /En. x. 820: thus also, ccence 
nuptiali, i. e. ad cenam, &c., Apul. Met. vi. med. p. 117, 
17. Elmenh., to go to a feast: thus also, in illos, or in 
istos, i.e. in illorum (istorum) sententiam, Cic. Fragm. 
Acad. ap. Augustin. contra Acad. iii. 7: thus also, vita, 
to die, Tacit. Ann. xiv. 581: oculis tuis concessi, from thy 
sight, Plaut. Epid. v. 2, 16: penatibus, out of the house, 
Sil. xi. 3265 or these three passages may belong to II.: 
te cogemus in hanc (nostram) concedere turbam, Hor. 
Sat. i. 4, 143, to come over to our party ; or this may be 
referred to IL.: fig., in alicujus sententiam, to assent to, 
Liv. xxxii. 23. extr.: hither also may be referred conces- 
sum est in conditiones, ut, &c., Liv. ii. 33; or this may 
mean, gave way, complied, with respect to the conditions : 
hence, I. To come; concede huc, Plaut. Men. v. 9, 
27: concedere in ditionem alicujus, Liv. xxix. 31: thus 
also, in deditionem (for which ditionem is more proper), 
ib. xxxix. 2: in matrimonium alicujus, Justin. xxix. 2 : 
hence, Edessa quoque et Bercea eodem concesserunt, Liv. 
xlv. 29, were added thereto, reckoned amongst: te coge- 
mus in hanc (nostram) concedere turbam, Hor. Sat. i. 
4» 143, (see above,) to come over to our party or side. 
II. T'o go away, retire, give way; ex edibus, Ter. Hec. 
iv. 4, 57: tempus est concedere, ib. iv. 2, 22: biduum 
saltem ut concedas solum, Ter. Eun. i. 2, 102 : thus also, 
Argos habitatum, Nep. ''hem. 8; or here it may mean, 
*to go: ab eorum oculis aliquo concederes, Cic. Cat. i. 
7; or here also it may mean, «to go,' (see above:) vita 
concedere, 'T'acit. Ann. xiv. $1: and simply concedere, ib. 
iv. 38, to die: thus also, in fatum, e.g. cum in fatum conce- 
deret, Modest. in Pand. xxxiv. 3, 20; but most edd. read 
concideres: also, concedere in fatum, to die, Cod. Just. 
vi. 30, 35 or, fato, Plin. Paneg. rr, to die: hence, fig., 
to yield, give way; minime alicui quidquam in despera- 
tione, Cic. Att. xiv. 18. post med.: alicui de (in respect 
of) arte, Cic. Rosc. Am. 40. extr.: alicui de (in respect 
- familiaritate, Cic. Verr. ii. 44: de victoria, to concede 
the victory; postquam concessum propemodum de victo- 
ria credebant, Liv. iii. 6o. ante med.: victis cedere, to 
retreat from or flee before the vanquished, to give way on 
account of the conquered, ib. ad fin.: cujus conjunctioni 
pater postea concessit, Ulp. in Pand. xlviii. 5, r3. $. 6, 
has given way, yielded: voluptas concedit dignitati, Cic. 
Fin. iii. 1: concessit senatus postulationi tuz, Cic. Mur. 
23: nemini concedens, qui— potior possit esse, Cic. ad 
Div. x. 3: concedo nemini, qui—traxerit, Cic. ad Div. iv. 
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3 that he, &c.: fato, Plin. Paneg. 11, to die, (see above 3] 
thus also, nature, Sallust. Jug. 14 (16): thus also, tem- 
poribus reip. concedas, Cic. Cat. i. 9. ed. Ernest., givest 
way; ed. Graev. reads cedas, which is the same thing : 
again, remp. concedere unius discessu, Cic. Dom. 36, to 
give way, yield ; but ed. Ernest. has concidere, to fall: 
also with an accus. of the thing in which one gives way ; 
inimicitias suas alicui, to yield to one in respect of en- 
mity, i.e. to forbear it on his account, Cic. Prov. 18: 
thus also, petitionem alicui, Cic. Phil. ii. 2, to forbear 
making a suit in order to please some one: crimen gra- 
ti;, Cic. Rosc. Com. 6, to prefer an accusation out of fa- 
vour to some one: peccata liberum parentum misericor- 
diz, Cic. Cluent. 69, to pardon the fault of the children 
out of respect to the parents: thus also, with an accus. of 
the person; aliquem alicui, e. g. Marcellum senatui po- 
puloque, Cic. Marc. r, to pardon Marcellus from respect 
to the senate: thus also, tres fratres reip., Cic. Lig. 12: 
it may also be rendered, to permit, concede, grant: hence, 
I. To pardon; alicui gementi, Cic. Tusc. ii. 7: si tibi 
concesserit, Cic. ad Div. v. 6: temere dicto, Cic. Rosc. 
Am. 1: peccatis alienis (i. e. aliorum), Cic. Verr. iii. 96: 
alicui delicta, Suet. Ner. 29: peccata alicui, Cic. Verr. i. 
49- 2. T'o concede, permit, grant, yield ; amicis quid- 
quid velint,.Cic. Amic. r1: date hoc et concedite pudori 
meo, Cic. Verr. i. 12: alicui libertatem, Ces. B. G. iv. 
15: alicui vitam, Hirt. B. G. viii. 44: oppidum militibus 
ad diripiendum, Cis. D. C. iii. 8: tibi concedo meas se- 
des, says Cecilia to her niece, who was standing before 
her and grown tired, Cic. Divin. i. 46, I give up my seat 
to you: alicui honores et premia, Liv. x. 24: also with 
an infin. for the accus. of the thing, or an accus. with 
the infin.; servis quoque pueros hujus statis verberare 
concedimus, Curt. viii. 8. post in.: de re publica nisi per 
concilium loqui non conceditur, Css. B. G. vi. 20: con- 
cedunt plangere matri, Stat. Theb. vi. 134: concedetur 
profecto, verum esse, ut boni bonos diligant, Cic. Amic. 
I4. ante med.: haec ubi conceduntur esse facta, ibi vis 
facta negabitur, Cic. Cxcin. 15. extr., for concedetur, haec 
esse facta, &c.: cum summos deos esse concedamus, Cic. 
Leg. ii. r3. post in.: jam concedo, non esse miseros (eos), 
qui mortui sunt, Cic. Tusc. i. 7. extr.: coégisti ut conce- 
derem, qui mortui essent, eos miseros non esse, ib. 8. ante 
med.: also with ut or ne, to permit, grant, allow that a 
thing may or may not take place ; non concedam, ut At- 
tico —jucundiores tu: literz fuerint, Cic. ad Div. xiii. 18 : 
nee vero histrionibus oratoribusque concedendum est, ut 
lis hic apta sint, nobis dissoluta, Cic. Offic. i. 35. prope 
fin.: puellam defatigatam petiisse a matertera, ut sibi 
concederet paulisper, ut in ejus sella requiesceret, Cic. 
Divin. i. 25 : vix concessit, ut singulis decuriis annua 
vacatio esset, Suet. in Aug. 32: orat, ut suo timori con- 
cedatur, ne in conspectum veniat cujusquam Romani, 
Hirt. B. G. viii. 48: also without ut; e.g. concedo sit 
dives, Catull. 112 (114), 5: concede faciant puelle, &c., 
Ov. Art. i. 523: id nos faciamus — concedetur, Cic. Di- 
vin. i. 3. extr., according to the old edd.; but the later, 
e.g. Ernesti, have id nos ut faciamus, &c. 3. T'o obey; 
jurisconsultis, Cic. Cewcin. 24. N. B. Concedor ire, for 
conceditur, me ire, s. ut eam, as we say, ego dicor esse 
sgrotus, &c., e. g. nunquam concessa moveri Camarina, 
Virg. /En. iii. 700: pars, que fastidito concessa est jure 
potiri, Manil iv. 337: hec ubi conceduntur esse facta, 
Cic. Cecin. 15. extr., (see above:) also, ap. Ulp. in Pand. 
xliii. 8, 2. $. 16, in the passage, Si quis à principe sim- 
pliciter impetraverit, ut in publico loco edificet, non est 
credendus sic wdificare, ut cum alicujus incommodo id 
fiat; neque sic conceditur, nisi, &c.: for credendus, it were 
better to read concedendus, unless we choose to under- 
stand posse with sdificare; but the other would be more 
easy. Part. concessus, a, um, conceded, allowed, permit- 
ted, granted ; hence, concessum, and plur. concessa, things 
permitted : hence, abhorret non modo ab hujus seculi li- 
centia, verum etiam a majorum consuetudine atque con- 
cessis, Cic. Coll. 20. ante med., is averse from the custom 
of our ancestors, and from things allowed; where Er- 
nesti seems to prefer reading concessu. 

Coxc&rEnnoO, avi, atum, are, (from con and celebro,) 
I. T'o visit in. great numbers, to frequent; mercatus in 
Delo concelebrante toto orbe, Plin. H. N. xxxiv. 2. prope 
fin. $. 4: convivia, Q. Cic. Petit. Cons. r1: eam rem 
(i. e. triumphum), Cic. Manil. 21, to honour with a nu- 
merous attendance: terras, Lucret. i. 4; or the latter 
may belong to II. II. To fill up; plateam hymenzo, 
Plaut. Cas. iv. 3, t. III. To celebrate, solemnize ; 
diem natalem, Plaut. Pseud. i. 2, 32: ludos et genium 
choreis, Tibull. i. 8 (7), 50: spectaculum, Liv. i. 9: fu- 
nus militaribus studiis, Liv. viii. 7. extr. IV. To pub- 
lish abroad, make known ; victoriam, Ces. B. C. iii, 72. 
V. To prosecute or pursue abundantly ; studia, Cic. In- 
vent. i. 3. 

CoxcELLiTA, s», m. (from con and cella), dwelling in 
the same cell; Sidon. Ep. viii. 14. 

CoxcELo, are, (from con and celo,) fo conceal; ali- 
quid, Gell. xi. 9: xv. 2. med. 

CoxcEN TÍo, onis, f. (from concino), i. q. concentus, a 
singing together, a. concert, e. g. of actors; Cic. Sext. 55. 
med.: hence, ut in choris concinentium vulgus—unam 
harmoniam resonant, sic divina mens mundanas varieta- 
tes ad instar unius concentionis relevat, Apul. de Mundo 
post med. p. 71, 20. Elmenh. 

CoxcEN TUnÍO, are, (from con and centurio) — I. To 
divide into centuries. II. T'o collect ; facete, e. g. syco- 
phantias in corde, Plaut. Pseud. i. 5, 159 : thus also, epis- 
tola illa mihi concenturiat metum in corde, Plaut. Trin. 
iv. 2, 160. 

CoNcCENTUS, us, m. (from concino), I. A concert, 
vocal or instrumental; qui (sonus) acuta cum gravibus 
temperans, varios :quabiliter concentus efficit, Cic. Somn. 
Scip. 5: vocisque lyreque, Ov. Met. xi. 11: avium, Cic. 
Leg. i. 7: Virg. Georg. i. 427: Et tepidum volucres con- 
centibus a&ra mulcent, Ov. Fast. i. r5: multa gemunt 
contra raucis concentibus agri, Et lituis aures circum pul- 
santur acutis, Stat. Theb. vi. 227. II. 4n agreement, 
harmony; quo major et melior actionum, quam sonorum 
concentus est, Cic. Offic. i. 4o. extr.: Nunc age, quid 
nostrum concentum dividat, audi, Hor. Ep. i. 14, 37: qua 
ex conjunctione nature et quasi concentu atque consensu, 
quam ewráuazy Greci adpellant, convenire potest fissum 


CONCEPTACULUM 


jecoris cum lucello meo? Cic. Divin. ii. 15: mirus qui- 
dam omnium quasi consensus doctrinarum, concentusque 
reperitur, Cic. Or. iii. 6: litere, Gell. vii. 20. extr.: of 
colours; onychem-——varias habere venas, omnium in trans- 
itu colore inenarrabili et in unum redeunte concentu, 


suavitate grata, Plin. H. N. xxxvii. 6. extr. $. 24. 
CoxcEPTACÜLUYM, i, n. (from concipio), « receptacle ; 


superbia aliubi conceptaculum, sed hic (in supereiliis) se- 
dem habet, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 51: vena est 
conceptaculum sanguinis: arteria est conceptaculum spi- 


ritus, Gell. xviii. 10. extr. 
CONCEPTELA, s, f. (from concipio),i. q. conceptaculum ; 
Front. de Aquzd. 22, but Ed. Poleni reads conceptacula. 
CoxcrPrÍo, ónis, f. (from concipio), I. 4A circuit, 


compass; mundus est omnium nature rerum conceptio 
summa, Vitr. ix. 4: mundi, Vitr. vi. I, circumference 


of the world : celestium imbrium, ib. viii. pref. A. 
A preparing, forming, framing, e. g. of formularies; 
privatorum judiciorum, Cic. Invent. ii. 19: formularum, 
Paul. in Pand. iii. 5, 47: juramenti, Ulp. ib. xii. 2, 34. 
$. 5: stipulationis, Paul. ib. xxiv. 3; 86: verborum, 
Pomp. ib. xlv. r, 5: libellorum, Paul. ib. xlviii. 2, 3: 
hence, rei, Gell. xi. 13. post med., an expression. I1. 
4A receiving ; hence, conception, a becoming pregnant ; 
Cic. Divin. ii. 22: Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 40. 


IV. Aquz, «a collection for an aqueduct ; Frontin. de 


Aqu:duct. 66. seq. 
CoxcErrivus, a, um, (from concipio,) 
directed ; ferie, Varr. L. L. v. 3: 


I. Ordered, 
Macrob. Sat. i. 


moveable festivals. 


concipiuntur. 


CoNcEP' ro, are, (freq. from concipio,) to take in, con- 
I. To conceive, scil. in the womb; his in 


lain: hence, 
lucem prodeunt generationibus dii vestri, quibus asini, 
porci, canes, quibus immunda hzc omnis conceptatur et 


gignitur terrenarum proluvies bestiarum ? Arnob. 4. post 
II. Sc. mente, £o 


med. p. 177. Herald. (al. p. 141.) 
conceive, imagine; Ammian. xxxi. 10 (26). 


CoxcEPTOR, oris, m. (from concipio), i. q. qui conci- 


pit, e. g. peccati, Arat. ii. in Act. Apost. c. I6. v. 437; 
one who commits, perpetrates. 

CoxcEPTUS, a, um. See Concipio. 

CoNCcEPTUS, us, m. (from concipio), 

together; hence, a collection, a. confluvz; aquarum, Sen. 
Quist. Nat. v. r$: novenorum ita conceptu (sc. aqua- 
rum) dierum, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9, a con- 
flux, or a receptacle, after the water of this river had 
been stopped for the space of nine days in the fish-ponds, 
in order that it may afterwards flow more softly. 
II. 4 laying hold of, a seizing, e. g. of fire; flagrante 
triclinio ex conceptu camini, Suet. Vitel. 8: hence, a 
conception (in utero), of men and animals; hominum pe- 
cudumve, Cic. Divin. i. 42: ubi paululum temporis inter 
duos conceptus intercessit, Plin. H. N. vii. $. 9: cochlez 
in cibo sumte adcelerant partum; item conceptum im- 
posite cum croco, Plin. H. N. xxx. 14. ante med. $. 43: 
conceptus quoque causa dantur in potu quini (vermiculi), 
ib.: Gallinaceorum testes si a conceptu edat mulier, ib. 
post in: and fig., r. Of plants; tepidam esse hyemem, 
ut absumto partu arborum sequatur protinus conceptus, 
id est, germinatio ac deinde alia florescendi exinanitio, 
inutilissima existimatur, Plin. H. N. xvii. 2. post init. 
8. 2, a budding, sprouting forth: multo major est terr 
ac satorum libido (co&undi); qua tempestive uti plurimum 
interest conceptus, i. e. germinationis s. ad germinatio- 
nem, ib. cap. 18. prope fin. $. 30, 5. 2. 4 fetus; con- 
ceptum leporis utero exemtum, Plin. H. N. xxviii. r9. 
post in. $. 77: pro conceptu leporis saniem, &c., ib.: 
mortuo conceptu, ib. xx. 22. post med. $. 9r: conceptum 
a se abigere, Suet. Dom. 22, where it may be the parti- 
ciple, but this is not necessary. 3. Animi, Jul. Firm. 
Astron. v. 12, a thought, purpose. 

CoxcEnxo, ére, (from con and cerno,) /o mia, mingle ; 
carni, i. e. cum carne, Augustin. Conf. v. ro. extr.» 

CoNcERPO, psi, ptum, 3. (from con and carpo), I. 
To tear in pieces, rend ;. epistolas, Cic. Att. x. 12. ante 
med.: folia corone, Plin. H. N. xxi. 3. prope fin. $. 9: 
in linteolis concerptis, ib. xxviii. r8. post med. $. 61. 

II. Sc. verbis, £o censure, banter ; aliquem, Col. in Ep. 
Cic. ad Div. viii. 6. prope fin. 

CoxcERTATÍO, onis, f. (from concerto), a strife, quar- 
reling, conflict; verborum, Cic. Part. 23: Cic. Or. ii. 16: 
Cic. 'usc. ii. 13, verbal dispute, debate: studio concer- 
tationis, Cic. Divin. i. 30, out of mere love of contention : 
concertationes in disputando pertinaces, Cic. Fin. i. 8: 
qua de causa magna concertatio exstitit, Plin. H. N. xx. 
18. med. $. 76, strife, dispute: animorum, Cic. Sext. 36. 
post in. 

CoNcERTATivUs, a, um, (from concerto,) i. e. ad con- 
certandum perünens, e. g. mutua adcusatio, quam Greci 
4D CUT Hy opiacy vocant, nostrorum quidam concertativam, 
Quint. vii. 2. 8. 7, recrimination. 

CONCERTATOR, oris, m. (from concerto), 
who strives with another. 
Ann. xiv. 29. 

CoNCERTATORÍUS, a, um, (from concerto,) relating to 
disputes, e. g. in suits at law ; genus dicendi, Cic. Brut. 
83. 

, Co«cEn To, avi, atum, are, (from con and certo,) to 
dispute; cum aliquo uno verbo, Cic. Att. iii. 12: cum 
aliquo de re, Cic. Nat. D. iii. 16: also rem; hence, res 
concertata, Cic. Part. 28, disputed, contested: hence, to 
emulate ; velocitate nandi, Colum. viii. rs. $. 4: also, 
alicui, fig., Manil. v. $07. 

CowcEssaTÍo, onis, f. (from concesso), a loitering, 
stopping ; Colum. xi. r, 16. 

CoxcEss1o, onis, f. (from concedo), a permitting, con- 
ceding, allowing; indulgence, allowance, grant ; compe- 
titorum, Cic. in Tog. Cand. p. 1033. ed. Cic. Ernest. no- 
viss.: premiorum, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8: nostra, 
Cic. Att. iii. 24. in : also with ut, e. g: concessione, ut — 
pascere liceat, Varr. R. R. i. r7. extr.: hence, in an 
oration; criminis, Auct. ad Her. i. 34: Cic. Invent. ii. 31: 
also, a well-known figure of vhetoric, concession, when the 
orator grants or allows something, without detriment to 
his cause ; Quint. ix. 2. $. 51: peregrini amoris con- 


. I. One 
IL. 4 rival ; alicujus, Tacit. 


16, 
which have no fixed day, but one appointed every time— 
II. Conceived; fidem quidem et 
dilectionem non substantiva anim: ponens, sed concep- 
tiva, Tertull. de Resurr. Carn. 40, i. e. que in anima 


I. A holding 


CONCESSIVUS 


cessio, Petron. 9r, a yielding to a foreign lover, or, (for 
res concessa) one who has given himself up to a foreign 
lover. Hence, a pardoning, pardon ; Alemannorum 
reges— per oratores submissis cervicibus concessionem 
presteritorum poscunt et pacem, Ammian. xiv. post med. 
cap. IO. or p. 27. ed. Lindenbrog. à í 

CoNcESSIVUS, a, um, (from concedo,) granting, con- 
ceding, or thereto belonging; e. g. modus, when we say, 
you may, he may, &c., e. g. juveris, you may help, Serv. 
ad Virg. /En. x. 33. 

CoxcEsso, are, (from con and cesso,) fo tarry, stay ; 
pedibus, Plaut. Asin. ii. 2, 24: lavari, fricari numquam 
concessavimus, ib. Pon. i. 2, 9; we have not staid to 
wash ourselves, or, we have washed ourselves on the way; 
or it may mean, ceased ; which comes to the same. 

COoNCESSUS, us, m. (from concedo), a permitting ; per- 
mission, allowance, license; Cic. ad Div. iv. 6. extr.: Cic. 
Col. 12.: Cic. Univ. extr. N. B. All these passages have 
it in the ablative. 

CowcEssus, a, um. See Concedo. 

Coxcna, ze, f. (xéyxn), I. 4A shell-fish, generally ; 
this includes /Ahe oyster, and perhaps any testaceous «ni- 
mal; eadem hsc avis scribitur se conchis solere com- 
plere, Cic. Nat. D. ii. 49. post in.: especially, 7he pearl- 
oyster; partum concharum esse margaritas, Plin. H. N. 
ix. 35. post in. $. 54: hos esse concharum abortus, ib. : 
comprimi conchas, ib.: concha ipsa cum manum videt, 
comprimit sese, operitque opes suas, ib. $. 55 : margaritas 
nec gemmis nec lapillis contineri ——, quia concha apud 
rubrum mare et crescit et coalescit, Scev. in Pand. xxxiv. 


2, IQ. prope fin., pearl-oyster or pearl: hence, mother of 


pearl; origo et genitura concha est haud multum ostrea- 
rum conchis differens, Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54, 
where Harduin would read, genitura (sc. margarite) 
concha est haud multum, &c.: hence, « pear; a rubro 
lucida concha mari, Tibull. ii. 4, 30; because no other 
shell-fish came from the Red sea: thus also, rubro de litore 
conchas, ib. iv. 2, 19: et venit a rubro concha Erycina 
salo, Propert. iii. 12 (r3. al. r1), 6: quia concha apud 
rubrum mare crescit, &c., Pand. (see above): also /Ae 
murexs Lucret. ii. 500. II. 4 shell, sea-shell ; and 
perhaps, /he shell of any testaceous animal ; Cic. Nat. D. 
ii. 48: Cic. Or. ii. 6: Ov. Fast. vi. 174: cohewrentes 
vidimus (margaritas) in conchis, hac dote unguenta cir- 
cumferentibus, Plin. H. N. ix. 35. ante med. $. 54; 
where it is evidently the shell of the pearl-oyster: ostre- 
arum, ib. post in. $. 34: also, of a snail ; Colum. x. 323. 
N. B. r. Sea-shells were used for various vessels, e. g. 
salt-cellars; Hor. Sat. i. 3, 14: for unguents; Hor. Od. ii. 
7, 22, unless this rather mean a vessel in the form of a 
shell; but Pliny says, H. N. ix. 35. ante med. $. 54, in 
conchis (shells of the murex) unguenta circumferentibus. 
2. 'Triton's trumpet; Plin. H. N. ix. 5. in. $. 4.: Lucan. 
ix. 349: also, of Misenus, Virg. /En. vi. 171, unless it 
be here i. q. tuba: hence, III. That which is in the 


form of a sea-shell, e. g. a vessel for salt; Hor. Sat. i. 3, 


I4 (see above): for unguents; Hor. Od. ii. 7, 22 (see 
above): for skimming oil; Cato R. R. 66: conche ferree, 
quibus oleum depletur, Colum. xii. 50 (52), 8: also for 
other purposes ; chrysocolla—rursus tunditur, dein lava- 
tur in conchis, siccaturque, Plin. H. N. xxxiii. &. post. 
in. $. 26: also, for holding painters' colours; Marcian. in 
Pand. xxxiii. 7, 17. IV. i. q. cunnus; Plaut. Rud. iii. 
3» 42?- 

CoNcHATUs, a, um, (prop. part. from concho, are, to 
make in the form of a shell, from concha,) sAell-formed ; 
cauda, of a peacock, Plin. H. N. x. 20. $. 22. 

CoxcnuÉvs, a, um, (from concha,) of « shell-fish, e. g. 
of the pearl-oyster ; bacca, Virg. Culic. 66, a pearl. 

CoxcHnicLA, for conchicula, i. q. conchis; Apic. v. 4: 
hence, conchiclatus, a, um, e. g. pullus, ib., i.e. cum con- 
chielis adparatus; also, ed. Anton. Petron. 66. prope fin. 
reads, catillum conchiclatum, i. e. refertum conchiclis for 
congagatum. See Congagatus. 

Coxcuris, is, f. « kind of bean, according to some, a 
bean, boiled with, the shell ; distinguished from the faba 
fresa, and so a very common dish; Martial. vii. 77, 2: 
xii. 7, 1: Juv. iii. 293: xiv. I3I. 

CoxcHiTA, 2, m. a collector of shell-fish ; Plaut. Rud. 
1:2, 15: 

CoNCHÜLA, :, f. (dim. of concha), a small shell-fish ; 
Cels. ii. 29: Val. Max. viii. 8, r. 

CoNCHYLÍATUS, a, um, (prop. part. from the obsolete 
conchylio, are, i. e. inficere, or instruere conchylio, and 
so from conchylium;) I. Dyed with purple ;. peristro- 
mata, Cic. Phil. ii. 27: vestis, Plin. H. N. ix. 39. $. 64. 
IL. Clothed im purple; et relictis conchyliatis cum illo 
seminudo loquor, Sen. Ep. 62. 

Cowcnu YLírLÉGULUSs, i, one who collects or searches for 
shell-fish; Cod. Just. xi. 7, 15: otherwise for murilegu- 
lus: we find also conchyliolegulus, e. g. conchyliolegu- 
lorum, Cod. Theod. x. 20, 17: also, conchylegulus, e. g. 
conchylegulorum, ib. leg. 5. k 

CoxcuLrs, ídis, f. (Gr. xoyz;vAle, £2e«, which probably 
does not occur), i. e. e conchylio conchyliata, e. g. quod (pul- 
vinar) tincta tegit roseo conchylis purpura fuco, Catull. 
Ixiii. (Ixiv. al. lxv.) 495; according to several edd. and 
Grev., where conchylis purpura go together: but ed. 
Voss.reads, conchylii, (to be scanned conchyli ;) other edd., 
e. g. Gotting. and Doering., read conchyli, i. e. conchylii. 

CoxcuYrLÍuM, i, n. (soya dzun), l. Amy shell-fish 
or testaceous animal ; Cic. Pis. 27: Hor. Epod. ii. 49: Hor. 
Sat. ii. 8, 27 : Cels. ii. 18. post in.: lingua purpurae lon- 
gitudine digitali, qua pascitur perforando reliqua con- 
chylia, Plin. H. N. ix. 36. ante med. $. 6o. II. The 
muwreza, a, shell-fish fromwhich purple was obtained ; Colum. 
viii. 16, 7: Vitr. vii. 13. ILI. Purple colour ; Cic. 
Verr. iv. 26: Plin. H. N. ix. 35. in. $. 53, and extr. 
$. 60. and c. 36. med., and post med. $. 60. and 61: Lucret. 
vi. 1072. IV. Purple garments, purple ; Juv. iii. 81: 
vii. ror. N.B. Purpura and conchylium are distinct 
colours, not with respect to the materials, but in their com- 
position (temperamentum), according to Plin. H. N. ix. 
36: hence purpuras, conchylia, Plin. H. N. ix. 35. in. 
$. 53: conchylia et purpuras, eod. c. extr. $. 60: con- 
charum ad purpuras et conchylia duo sunt genera, ib. 
c. 36. post med. $. 6r: purpura eodem conchylio non in 
unum modum exit, Sen. Nat. Quost. i. 3. prope fin.: 
see also Plin. H. N. xxi. 8. $. 22.  N. B. Conchyli for 


CONCIDO 


conchylii, Lucret. vi. 1072 ; and Catull. Ixiii. (Ixiv. Ixv.): 
49, Which passage is cited in Conchylis. 

Coxcipo, di, sum, 3. (from con and cedo), I. To 
cut or hew to piaces; aliquid, Cels. v. 26. n. 34: Varr. 
L. L. iv. 27 : Ov. Fast. ii. 647: aliquid minute, Colum. 
xii. 22, or minutatim, ib. xii. 57 (59), 3, to cut into small 
pieces: corpus in partes, Petron. r41: hence, montes 
scrobibus, Virg. Georg. ii. 260, to bore through, cut 
through : thus also, agrum fossis, Plin. H. N. xviii. 6. 
extr. $. 8, 3: /Egyptus tot fossis concisa, Justin. ii. Y. 
extr.: hence, itinera concisa, Cws. B. G. iii. 9, broken, 
cut up, e. g. by sloughs or bogs. Hence, rz. To cudgel 
soundly; Cic. Verr. i. 47. in.: Juv. vi. 413. 2. T'o dis- 
member, chop in pieces; sententias, Cic. Or. 69: hsc 
universa concidunt minutius, Cic. Acad. iv. r3. extr.: 
non est necesse per tam minutas rerum particulas ratio- 
nem docendi concidere, Quint. iii. r1, 21: spiritum (of 
the nightingale), Plin. H. N. x. 29. med. 8. 43, to make 
breaks or pauses : hence, concisus, a, um, abridged, short ; 
Cic. Brut. 17: Cic. Or. ii. 14. extr.: iii. 53. II. To 
cut down, e. g. the enemy ; Ces. B. G. ii. rr: Nep. Dion. 
10, and Dat. 6: Cic. Att. v. 16. extr.: hence, r. T'o cut 
down by words, i. e. to decry, revile, abuse, reproach, back- 
bite; aliquem decretis senatus, Cic. Phil. v. r1: Vatinium 
concidimus, Cic. Q. Fr. ii. 4: ceteri conciduntur, ib. 6. 
prope fin., completely fail, i. e. are condemned : "T'imo- 
cratem totis voluminibus concidit, Cic. Nat. D. i. 33, con- 
futes. 2. To bring to nothing, throw to the ground, 
nullifys; auctoritatem senatus, Cic. Or. iii. r: testamen- 
tum, Ulp. in Pand. xxviii. 4, 1. $. 3. N. B. Aliquem 
articulatim, Plaut. Epid. iii. 4, 2, prop. to rend piecemeal, 
a proverbial expression signifying to cheat, defraud : 
cede, concide, Cic. Verr. iii. 66, proverbial, i. e. use 
every means in thy power: concide Magire, Lamprid. 
Heliog. 10, seems to contain an obscene allusion. 'N. B. 
Concidere pignora, Cic. Or. iii. r. extr. See Cedo and 
Pignus. 

Coxcipo, idi, 3. (from con and cado), £o fall down, 
fall to the ground, of men, animals, and things; conclave 
concidisse, Cic. Or. ii. 86: urbs, Auct. ad Her. iv. 8: 
ccelum, Cic. Somn. Scip. 8: equus, Cic. Divin. i. 35: 
alces, Ces. B. G. vi. 27: in cursu, Plaut. Epid. ii. 2, 16: 
in fimo, Virg. /En. v. 333: ad terram, ib. 447: sub pon- 
dere, Liv. xxiv. 8: hence fig., £o fall away, become 
shrivelled or lean; macie, Ov. Her. xxi. 215: ex tam 
amplo statu concidere, Cic. Att. iii. ro. ante med.: 
hence, I. To fall, i. e. to abate, fail; ventus, Hor. 
Od. i. 12, 30: thus also, animus, Cic. Divin. ii. 58, cou- 
rage fails: thus also, ferocia, Liv. xxviii. 26: also, con- 
cidere animis, Hirt. B. G. viii. 19, to fail in courage: 
also without animo or animis, e. g. si edictum pretoris 
ostendero concident, Cic. Cat. ii. 3: itaque judicum vo- 
cibus fractus reus, et una patroni omnes conciderunt, 
Cic. Att. i. 16. ante med. II. To fail, i. e. to die, be 
killed, Brutus in prelio concidit, Cic. "Tusc. i. 37 : ipsa 
sua Dido concidit usa manu, Ov. Her. vii. 196: cum 
par quoddam (gladiatorum) mutuis ictibus concidisset, 
Suet. in Claud. 34: concidit exacti medius per viscera 
teli, Sil. i. 307: also, of animals; concidit ad magicos 
hostia pulla deos, Tibull. i. 2, 62, fell, was sacrificed. 
III. T'o fall to the ground, to be unfortunate; cum reli- 
gio, cum pudicitia, cum judiciorum fides, cum senatus 
auctoritas concidisset, Cic. Att. i. 16. med.: concidit Ilia 
tellus, Virg. /En. xi. 245: urbs incendio conflagrata, 
Auct. ad Her. iv. 8: fides Rom, Cic. Manil. 7: auxili- 
um, Ov. Pont. iv. 6, 14: domus, Hor. Od. iii. 16, 11: 
opes Persarum, Tacit. Ann. xii. 13: Pompeius in optima 
(causa) concidit, Cic. Att. vii. 25: nomina artificum, Cic, 
Verr. iv. 6: ferocia, animus, (see above.) IV. To 
cease, come io an end; cum mese forenses artes et actio- 
nes publiez: concidissent, Cie. Or. 43: bellum, "Tacit. 
Hist. ii. 57. à 

CoxciEo, civi, ditum, 2. and CoNcIo, civi, citum, 4. 
(from con and cieo or cio), I. To cause others to vun 
or come together, to set in. motion, excite, stir up, call or 
assemble together; homines miraculo rei, Liv. i. 59: mi- 
lites ad repetendam libertatem, Liv. iii. 53: multitudinem 
ad se, Liv. i. 8: partim ipse (rex) adeundo partim per 
legatos conciret homines ad arma, Liv. xxxi. 3: eos ad 
arma conciens, Vell. ii. 74 : cum exercitum ex tota insula 
concisi videret, Liv. xxv. 27. post med.: accusatorem, 
Tacit. Ann. xvi. 17: hence gen., £o bring together, col- 
lect ; nimbos, Sil. xii. 611: exercitum ex tota insula, Liv. 
(see above): hence, II. T'o ewcite, occasion ; iram, | 
"Ter. Hec. iii. i, 33: simultates, Liv. i. 60: de seditione, 
quam M:ecilius Metiliusque concirent, Liv. iv. 48. post 
med.: malum alicui, Plaut. Men. v. 5, 4: turbas, 'T'er. 
Heaut. v. 2, 17: Plaut. Amph. i. 2, 14: Pontus strages E 
conciet, Acc. ap. Non. c. 2. n. 165: alvum, to relax; 1 
alvo concita moriuntur, Plin. H. N. xxi. 12. med. 8. 42, ^ 
but ed. Hard. reads cita, in the same sense. 'l'he parti- | 
ciple is concitus and concitus: concítus is used also for E 
quick; defensor litigiosus, concitus ad rixam, Cic. Crecin. 
5, litigious, quarrelsome: axis, Virg. /En. xii. 379: tela, b 
Auct. B. Afric. 83: the more common is concitus; but : 
we find concitus, as Lucan. v. 5975 Val. Fl. ii. 460. 

CoxctriaBÜLUM, i, n. (from concilio), « place where 
many persons meet together, place of assembly; wt solet 
in istis fieri conciliabulis (i. e. in domibus meretricis), 
Plaut. Bacch. i. 1, 47: especially, for the purpose of 
traffic; « market-place, exchange; Làv. vii. 15: xxxiv. Y 
and 56: xl. 37: "Tacit. Ann. iii. 40: hence, conciliabula 
damni, Plaut. Trin. ii. 2, 32, faceté, i. e. brothels: also 
without damni, e. g. in istis conciliabulis, Plaut. Bacch. 
l 1, 47, (see above:) ma Hieron. Ep. 3. ad He- 
liod. post med., places of assembly for the commemoration 
of martyrs : spectaculorum, Tertull. de Spectac. 8, places 
for exhibiting spectacles: circus, &eM ^ 

CoxciíríàTio, onis, f. (from concilio, — I. 4n ai- 
lurement; hominis ad ea, quee sunt secundum naturam, 

, recom- 


Cic. Fin. iii. 6. ante med.: also, an 4 com- 
mendalion ; propterea quod non inest in primis nature 
aincilfatiD ue je actio, ib. post med. : honestum : 
autem, quod ducatur a conciliatione naturse, Zeno statuit - 
finem esse bonorum, Cic. Acad. iv. 43. extr. — 

uniting, connecting; communem totius 
conciliationem et consociationem colere, - 
debemus, Cic. Offic. i. 41. extr.: necesse i 
dii, animantes esse, ——inter, seque quasi civili 


CONCILIA'TOR 


et societate conjunctos, Cic. Nat. D. ii. 31. in. III, 
An acquiring, getting; gratie, Cic. Cluent. 31. IV, 
An agreement concerning any thing, e. g. in a sale or 
bargain; thus Donatus, ad Ter. iv. 4, 2, on the words 
male conciliate, says, magno emte significat : nam omnis 
conventio conciliatio nominatur. 

CoxcíríATOR, oris, m. (from concilio), one who pre- 
pares, provides, procures, causes, or manages a things a 

ider; carnis suille, Varr. R. R. ii. 4, 8: or, author, 
accomplisher, founder, promoter ; proditionis, Liv. xxvii. 
18: nuptiarum, Nep. Att. 12: amicitie, Suet. Aug. 48: 
conciliator capturw, of a fish used as a bait, Plin. H. N. 
ix. 59. $. 85, promoter of the capture; a little after we 
find simply conciliator (sc. capture): thus also, furtorum, 
one who points out where a theft may be committed, an 
accessary, Ascon. ad Cic. Verr. ii. 8, on the words of Ci- 
cero, excursor et emissarius: hence, « pimp, procurer; 
Vopise. in Carin. 16. 

CoxcILÍATRICULA, w, f. (dim. of conciliatrix), i. q. 
conciliatrix, e. g. erat enim hominum opinioni nobilitate 
ipsa, blanda conciliatricula, commendatus, Cic. Sext. 9. 
ante med., she who reconciles or procures friendship or 
favour. 

CoxctirÍA T nux, icis, f. (from concilio), I. She who 
unites two or more persons or things, she who makes friends ; 
a bawd ; ancilla, quae conciliatrix erat, Plaut. Mil. v. 17: 
non vides, quam blanda conciliatrix et quasi sui sit lena 
natura? Cic. Nat. D. i. 27. II. She who provides, 
furnishes, or procures any thing ; amicitie, Cic. Amic. 11: 
societatis, Cic. Leg. i. 9. 

CoNcILYÍATURA, 2, f. (from concilio), pimping; exer- 
cere conciliaturas, to practice the trade of pimping ; cum 
Clodius—conciliaturas exerceret in ipsa causa dictione, 
Sen. Ep. 97. med., because Clodius prostituted his wife 
to his judges as a bribe for his acquittal. See Seneca in 
this Epistle, and. Cic. Att. i. 16. 

CowcíLíATUS, us, m. (from concilio), «n uniting; 
condenso conciliatu, Lucret. i. 576: ii. 99: corpora parvo 
conciliatu, i. e. parva mole, ib. ii. 133: sine conciliatu, 
ib. 935. 

CowcírícíaTUS, a, um, (prop. part. from the verb 
concilicio, are, i. e. cilicio amicire vel instruere, and so 
from cilicium,) i. e. cilicio amictus, Tertull. de Pudic. 13. 

CoNcírÍo, avi, atum, are, (from concilium,) I. T'ojoin 
together, unite; said of either the body or the mind. r. Of 
the body; corpora conciliantur, Lucret. ii. goo: omnia 
qua conciliantur, ib. v. 4668 : traduces—inter se obvii 
miscentur adliganturque una conciliati, Plin. H. N. xvii. 
23. prope fin. $. 35, 26: hence, /o full, mill (cloth); ves- 
timentum conciliari dicitur, Varr. L. L. v. 6. 2. Of the 
mind; respublica nos inter nos conciliatura, Cic. ad Div. 
v. 7: feras inter se partus et natura ipsa conciliat, Cic. 
Rosc. Am. 22 : animos hominum, Cic. Offic. ii. 5, or this 
may belong to the following : it may often be rendered, 
to make friends, to gain the favour of, win over; Jovem, 
Virg. /En. i. 79 (83): gentem regi, Liv. xxxvi. r1: cu- 
piens, talem virum sibi conciliari, Nep. in Them. 2: also 
without accus.; ita in eadem oratione aliter conciliabit 
(orator), non ex, &c., Quint. xii. 10, 70, gain the good- 
will of— ; si lectio certa: hence, — IL. 7'o procure, fur- 
nish, provide, whether persons or things ; aliquem alicui, 
Plaut. Pen. iii. 5, 24, or huc, Plaut. Capt. i. 2, 28, to 
convey : thus also, aliquam, e. g. ad aliquem, Plaut. Mil. 
iii. 1, 206 : filiam suam alicui, Suet. Cs. 50, to procure a 
woman, whether for marriage or for unlawful intercourse : 
legiones sibi pecunia, Cic. ad Div. xii. 23: especially of 
things, £o procure, provide; to get, bring about, found, 
make, be the author of, whether by fair or by unfair means ; 
sibi voluntatem alicujus, Cic. Att. i. 2: animos hominum, 
Cic. Offic. ii. 5: Liv. xxi. 20. extr., to gain over; ami- 
citiam cum aliquo, Cic. Deiot. 14: pacem inter cives, Cic. 
ad Div. x. 27: sibi benevolentiam alicujus, Cic. Cluent. 
3: sibi amorem ab omnibus, Cic. Arch. 8: gloriam, Cic. 
Mur. 20: auro auctoritatem, Plin. H. N. xxxiii. r. post 
in. $. 4: fidem, Cic. Part. r5: otium toti insule, Nep. 
"TTimol 3: alicui incommoda, Lucret. iii. 877: alicui 
odium hominum, Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. 8. 29: 
favorem ad vulgum (for vulgi) conciliabat, sc. ei, Liv. 
xxix. 22. post med.: nugas, Plaut. Trin. iv. 2, 14, to 
accomplish, bring about: pecuniam, to make money, 
gain, acquire, Cic. Verr. ii. 55. med.: iii. 84. med.: also 
joined with capere, ib. ii. 58. med.: iii. 30. in.: thus also, 
ib. iii. 94. in., cum judices sitis de pecunia capta, conci- 
liata, tantam pecuniam captam negligere, where conciliata 
were better omitted, since only captam follows : nuptias, 
i.e. to bring about, be a match-maker, Justin. vii. 6. 
med. : thus also, toros jugales, Stat. Sylv. iii. 5, 69: tute 
ad eum adeas, tute concilies, tute poscas, Plaut. 'T'rin. ii. 
2, 105, where either nuptias or virginem may be under- 
stood with concilies: servitutem, Nep. Epam. 5: hence, 
1. To procure for money, i. e. to. purchase; pulchre, 
Plaut. Epid. iii. 4, 36: recte, Plaut. Pers. iv. 3, 69: thus 
also, male conciliatus, Ter. Eun. iv. 4, 2: Plaut. Pseud. 
i.2, r, dearly purchased. 2. T' commend, recommend ; 
frui rebus, quas primas natura conciliavisset, Cic. Acad. iv. 
42. extr. : artes suas, Ov. "Trist. iii. r1, 42. .N. B. Part. 
vonciliatus, a, um, is used also adjective, well inclined, 
Jüvourables voluptati, Gell. xii. 5. post med. $. 8: and 
has the degrees of comparison ; ut judex ad rem adcipien- 
dam fiat conciliatior, docilior et intentior, Quint. iv. 2. 
ante med. $. 24, more favourable: est nobis conciliatissi- 


concilium, Ov. Met. i. 710: rerum, Lucret. ii. 109: prin- 
cipiorum, ib. i. 485: genitali concilio, ib. 183 : A dare 
Pw conciliis, ib. ii. 119: coire in concilium, ib. ii. 
53, i. e. conjungi : nominis, i. e. compositio, conjunctio, 
de Pall. 4: corporale, i. e. coitus, carnal copula- 
dunt (sc. animalia, bestiw) per uteros fetus et 
1s conciliis procreant, Arnob. ii. ante med. p. 
rali e? y 54): hence, concilium, £he name of a 
herb 4 single leaf, called also Iasione, which 
Ms t0 venereal desires (hence probably the name), 
i. N. xxii. 22. ante med. $. EE eee iun 
— rom its h only one leaf, but so folded 
^5 (0 appear to be several (according to Plin. H. N. xxi. 


CONCINENTIA 


17. ante med. $. 65). IL. 4ny assembly, congregation, 
meeling of several persons ; si ambas in uno concilio vi- 
dere volet, Plaut. Mil. ii. 2, 94, in one company, i. e. to- 
gether: deorum, Cic. Nat. D. i. 8: Virg. /En. x. 2: vir- 
tutum, Cic. Fin. ii. 4: concilia cum Egeria, Liv. i. 21, 
meetings: populi, Liv. iii. 71, assembly : hence, concilia 
habere, Liv. iii. 14: Cic. Invent. ii. 12: ad concilium vo- 
care, Liv. i. 8, to summon together, convene: thus also, 
vocare concilium, e. g. silentum (i. e. umbrarum in orco) 
concilium vocat, Virg. /En. vi. 434, i. e. convocat silentes : 
adhibere aliquem in concilia, Liv. i. 54: concilium di- 
mittere, Liv. xxxviii. 53: Cic. Leg. ii. 12. Also, an as- 
sembly of persons who meet for the purpose of delibera- 
lion ; as, the senate of Tarentum; Liv. viii. 27. med. : 
cf. Liv. i. 50: concilium Acheorum, Liv. xxxvii. 30 : ob 
hee concilio, quod inclinaverat ad Romanam societatem 
jubendam, excessere, Liv. xxxii. 22. extr.: deorum, Cic. 
Nat. D. i. 8: Virg. /En. x. 2: cf. Virg. JEn. xi. 234 : so 
that the rule is false, that consilium denotes an assembly 
for deliberation, and concilium an assembly of hearers: 
the idea of hearers is not contained in concilium. 

CoNCÍNEN TÍA, w, f. (from concino), i. q. concentus, 

I. 4 singing or playing on. musical instruments. together, 
a concert, harmony ; necessitas musice concinentie, Ma- 
crob. Somn. Scip. ii. 2. extr.: octo spherarum musicos 
cantus e£ unam maximam concinentiam, que confit ex 
omnibus, esse voluerunt, ib. cap. 3. in.: sed et ad ipsam 
celi harmoniam, id est, concinentiam, hunc numerum 
magis aptum esse non dubium est, cum sphere ipse octo 
sint, que moventur, ib. i. 5. prope fin. II. Propor- 
lion, symmetry ; Sidon. Ep. viii. 4. 

CoxciíxÉno, are, (from con and cinero, are, which 
perhaps does not occur, or from con and cinis,) £o cover 
with ashes; hence, concineratus, a, um, Tertull. de Pu- 
dic. 13. 

CONCINNATICIUS 0r CONCINNATITIUS, a, umi, (from 
concinno,) se£ right, adjusted ; mensula, Apul. Met. ii. 
ante med. p. r19, 32. Elmenh. 

CowciN NATIO, onis, f. (from concinno), I. 4 set- 
ling right, preparing ; aqui marin: concinnatio, Cato 
R. R. ro6, according to some old edd. ; but this word is 
omitted in ed. Gesner. and Schneid. II. 4 making, 
composing ; epistole, Auson. Ep. r7. in.: instaurata est 
satyrica et ridicula concinnatio, ib. Ep. 7. in.: dulci ca- 
rens amara concinnatio, ib. rz. in. 

CowcixsNATITÍUS, a,um. See Concinnaticius, a, um. 

CoNcINNATOR, Oris, m. (from concinno), I. He 
who sets right, or properly adjusts ; capitum et capillorum, 
Colum. lib. i. pref. $. 5. Il. He who puts together, 


mus, ut dicitis, deformitatum tantarum concinnatores 
esse atque inventores poetas, Arnob. iv. prope fin. p. 187. 
Herald. (al. p. 149): criminum, Sidon. Ep. iii. 13: cau- 
sarum, Ulp. in Pand. i116, 9. &. 3, one who protracts a 
cause by continually finding new reasons for delay. 

CONCINNATORIUS, a, um, e. g. vasa; Paul. in Pand. 
xxxiii. 9, 6: but most edd. have cocitatoria or cocinatoria. 
Some read coquinaria, &c. Probably cocinat. is the same 
as cocitator. and coquinaria, viz. cocinatoria for coquina- 
toria, and cocitatoria for coquitatoria, si lectio certa. 

CoxcINNE, adv. (from concinnus), in a neat, regular 
manner s neatly, elegantly, finely ; vestire, Plaut. Epid. ii. 
2, 38: rogare, Cic. Rosc. Com. 16: distribuere concinne, 
sed tamen non perite, Cic. Or. ii. 19. post med.: con- 
cinneque, ut multa, ''imeus, sc. dicit, Cic. Nat. D. ii. 27. 
prope fin. Compar. concinnius, e. g. concinnius eloqui, 
Auson. Grat. Act. ad Grat. c. 8. 

CoNcINNIS, e, for concinnus, e. g. lucernamque con- 
cinnem completam oleo, &c., Apul. Met. v. post med. p. 
167, 20. Elmenh. : thus also, ed. Vulc. p. 222, and Pric. 
p. ror, &c. ; but ed. Oudend. p. 356, reads lucernamque 
concinne completam, &c. 

CowciNNITAs, atis, f. (from concinnus), « neat, ele- 
gant, skilful joining of several things ; colorum, Gell. ii. 
26. post in. : especially in oratory; illam autem concinni- 
tatem, quz verborum collocationem illuminat, &e., Cic. 
Or. 25. in.: thus also, verborum, in quibus concinnitas 
inest, ib. 49. med. ; and, in hujus concinnitatis consecta- 
tione Gorgiam fuisse principem adcepimus, ib. : thus also, 
concinnitas illa crebritasque sententiarum manebat, Cic. 
Brut. 95. extr., where one clause exacily agrees in length 
with another corresponding to it. 

CoNcINNÍTER, adv. (from concinnus), i. q. concinne, 
neatly, finely ; Ennii versus uno multifariam verbo im- 
plicati, Gell. xviii. 2. med. 

CowxciNNÍTUDO, Ínis, f. (from concinnus), i. q. con- 
cinnitas, e. g. splendoris et festivitatis et concinnitudinis 
minimum (habere debet), Cic. Invent. i. 18. post in. 

CoxcINNO, avi, atum, are, (from concinnus,)) — I. 7o 
join together or mingle neatly ; hence, II. To set right, 
prepare; vinum, Cato R. R. 114, 115, 122: also, Plin. 
H. N. xiv. 20. prope fin. $. 25, so to prepare, that it may 
acquire a medicinal property, and promote health : lutum, 
Plaut. Rud. i. 2, 8: aquam marinam, Cato R. R. 106: 
vultum, Petron. 113: aream (fowling-floor), Plaut. Asin. 
i. 3, 64 : ingenium, Sen. Ep. 7: struices patinarias, Plaut. 
Men. i. 1, 26: cadaver, Apul. Met. vii. prope fin. p. 199, 
24. Elmenh., to lay out : munusculum alicui, 'Trebon. in 
Cic. Ep. ad Div. xii. 16: cetera, qua refectionem desi- 
derant, fabris concinnanda tradantur, Colum. xii. 3. prope 
fin. $. 9: pallam, Plaut. Men. iii. 2, 1: v. 1, 33- III. 
Gen., £o make, occasion ; aliquem insanum, Plaut. Capt. 
iii 4, 7, to make one mad: viam tranquillam, Plaut. 
Stich. ii. r, 13: se levem suis, Plaut. Trin. iii. 2, 58: 
uxorem lacrymantem, Plaut. Amph. i. 3, 32 : annonam 
caram, Varr. L. L. vi. 3: liberis orbas oves, Plaut. Capt. 
iv. 2, 38: livorem scapulis suis, Plaut. Truc. iv. 3, 19: 
alicui multum negotii, Sen. Ep. 117. in. : malum, Phedr. 
ii. 4, 25. 

HM a, um, (probably from con and cinnus; 
thus also, Voss. in Etymol,) that is neatly or elegantly 
put together ; sententic, Cic. Brut. 95: Cic. Or. 19. extr. : 
it may be rendered, finely, neatly, cleverly : at sermo lin- 
gua concinnus utraque suavior, ut Chio (vino) nota si 
commista Falerni (vini) est, Hor. Sat. i. 10, 23, mixed : 
hence, I. Convenient, suitable, fit ; age, ut tibi con- 
cinnum est, Plaut. Mil. iv. 2, 33: concinnus ad persua- 
dendum, Cic. Pis. 25: reditus ad rem aptus et concinnus, 
Cic. Or. iii. 53: versus coneinnior, Hor. Ep. ii. 1, 74: 


CONCINO 

tectorium, Cic. Q. Ex lr IL. Fine; rt. Beau- 
tiful ; virgo concinna facie, Plaut. Pers. iv. 3, 77 : Samos 
concinna, Hor. Ep. i. 11, 2: tectorium, Cic. Q. Fr. iii. * 
I. 2. Clever, pretty, neat ; Aristo, Cic. Fin. v. £ : helluo, 
Cic. Pis. 10: concinnus in brevitate respondendi, Nep. 
Epam. $: pictor elegans et concinnus (of the painter 
Nicophanes), Plin. H. N. xxxv. ro. post med. &. 36, 25: 
alii in jejunitate (dicendi) concinniores, Cic. Or. 6 : hence, 
courieous in behaviour, polite ; concinnus amicis, Hor. 
Sat. i. 3, 50. 

CoxcíNo, Ínui, entum, 3. (from con and cano), I. 
To sing or play on a musical instrument together, to sing 
or play in. concert ; heec cum concinuntur, Cic. Tusc. i. 
445 Orthis may belong to II.: tube concinunt, Liv. ix. 
32; or this also may belong to II.: concinere tragcedo 
pronuntianti; Suet. Calig. 44, £o joim, deéclaim together 
with: hence fig., to agree, harmonise, accord ; inter se, 
e. g. omnibus inter se concinentibus mundi partibus, Cic. 
Nat. D. ii. 7. med.: cum aliquo, e. g. Antiocho enim 
Stoici cum Peripateticis re concinere videntur, verbis dis- 
crepare, Cic. ib. i. 7: also, alicui, e. g. ita fit nulli duo 
concinant, Plin. H. N. iii. r. extr. $. 3. II. To accord 
in the same tune ; hiec cum concinuntur, Cic. Tusc. i. 44, 
(see above): tubae concinunt, Liv. ix. 32 : laudes alicui, 
Tibull. ii. 5, 10: aliquid lyra invita, Ov. Am. iii. 9, 23: 
tristia omina concinuistis aves, ib. iii. 12, 1: at madidus 
Baccho sua festa Palilia pastor concinet, Tibull. ii. 2, 88: 
C(Eniden subite concinuistis aves, Auct. Cons. ad Liv. 
IIO: also, fo sing, celebrate by singing ; Cesarem, Hor. 
Od. iv. 2, 33: dies letos, ib. 41: hence gen., £o be heard ; 
vox, Veto, qua concinentes collegas nostros auditis, Liv. 
vi. 35. extr., which you now hear from them. 

CoNcro, ivi, itum, ire. See Concieo. 

Coco, onis, f. probably for comitio, (from comeo or 
c080,) viz. from comitio, by contraction comtio, and at 
last contio, or (by mistake) concio: others (e. g. Voss. in 
Etymol.) derive it from a verb concio, (or concieo, i. e. 
to call together, convene,) which is not without proba- 
bility; but the former seems more according to analogy. 
I. 4n assembly of the people or the soldiers formally con- 
vened, in. order to consider a. proposal made by a magis- 
trate or general; a public meeting or assembly ; concio 
risit, Cic. Harusp. 5: quid aliud fuit, in quo concio ri- 
deret? Cic. Or. ii. 59. prope fin.: in concione, e. g. di- 
cere, &c., Cic. ad Div. vii. 18. extr. : Cic. Att. xv. 15, in 
a public assembly of the people: also, in concione populi, 
Nep. Timol. 5: also, pro concione, Liv. vii. 1o. extr. : 
xxxvii. 23: Suet. Vesp. 7: Sallust. Jug. 8, before the 


| people, in an assembly of the people: aliquem vocare in 
composes, invents ; an. inventor, contriver ; sed conceda- | 


concionem, Cic. Font. r3. med., to summon before the 
people: concionem advocare, Cic. Sext. 12 5 and Verr. iii. 
8o: Liv. ii. 59: or, vocare, Cic. Acad. iv. 47, to convene 
the people; termed also, ad concionem convocare, Liv. 
vii. 365 or, advocare, Liv. iv. 1. extr.: xxvi. 48. extr. : 
xxxix. I5. in. : Curt. ix. 4, 19; or, vocare, Liv. xxiv. 28. 
in., where an accusative (e. g. populum, or milites) is 
understood : in concionem venire, Cic. Offic. iii. r1 : ad 
concionem ire, Liv. ii. 59 : in concionem procedere, Liv. 
iv. 6, to appear before the people: concionem dimittere, 
Liv. xxxix. 17. .N. B. Conciones confluxerant, Petron. 
I4, the people thereto belonging: thus also, nescio quis 
ex concionibus, ib. 15. All this was also said of the army, 
to which some of the above passages refer. II. 4n 
oration to the people or the army ; habere concionem, Cic. 
Agr. ii.r: apud milites, Czes. B. C. iii. 73: in aliquem, 
ib. ii. 18: funebris, Cic. Or. ii. 84: legi tuam concionem, 
Cic. ad Div. ix. 14. III. Permission to harangue the 
people ; dare, Cic. Att. iv. 2. in. IV. The place where 
an oration is delivered, viz. at Rome, the rostra ; adscen- 
dere, or escendere in concionem, Cic. Fin. ii. 22. prope 
fin.: Cic. Red. Sen. 5: Liv. ii. 7: Cic. Att. iv. 2. in., to 
appear before the people. 

CoNCÍONABUNDUS, a, um, i. q. concionans, formally 
haranguing the people or the army ;. Liv. iii. 47: v. 30: 
xxi 53: xl. 27: Tacit. Ann. i. 16. 

CoxcYoNALIS, e, (from concio,) I. Usual in a 
public assembly ; clamor, Cic. Q. Fr. ii. 5: genus dicendi, 
Quint. ix. 4. $. 30. II. That usually attends public 
meetings ; senex, Liv. iii. 72 : concionalis hirudo rari, 
misera— plebecula, Cic. Att. i. 16. post med., spoken con- 
temptuously. XN. B. Persons of a mean description used 
to be hired for this purpose; to this these two passages 
allude. 

CoxclYoNAnIUs, a, um, (from concio,) for concionalis, 
e. g. populus, Cic. Q. Fr. ii. 3. med. : oratio, Ammian. 
xxvii. 6 (13). 

CowcioNATOR, Oris, m. (from concionor), properly, 
one who harangues the people; hence, one who endea- 
vours to incite the people to sedition, &c. ; intellectum est, 
quid intersit inter levitatem concionatorum et animum 
vere popularem, Cic. Cat. iv. 5. ante med. 

CoxclIoNon, atus sum, ari, (from concio,) I To 
deliver an oration to the people or the army, to address an 
assembly; Cic. Harusp. 5: Cic. Tusc. v. 20: velut su- 
periore e loco concionandum, Cic. Tusc. i. 49: also, of 
actors; Cic. Sext. 55: apud milites, Ces. B. C. i. 7: ad 
populum, Suet. Aug. 84: also, cum legione, for ad legio- 
nem or coram legione, Cms. B. G. vii. 47: thus also, 
orationem habere cum multitudine, for coram, Cic. Mur. 
29. II. To say any thing openly before the people ; 
Cato concionatus est, comitia haberi non siturum, Cic. 
Q. Fr. ii. 6. prope fin. : hence gen., £o say publicly, pub- 
lish, make known ; idem hoc futurum etiam Sibylla con- 
cionata est, Lactant. iv. I8. post med. $. I9. — IlI. To 
frequent the public assemblies ; nunc illi vos singuli uni- 
versos concionantes timent: jam ubi dilapsi domos——eri- 
tis, illi coierint, consultabunt de, &c., Liv. xxxix. 16. post 
in. 

CoxcfriLo, are, (according to Voss. Etymol. for com- 
pilo, and so from con and pilo, as recipero for repero or 
reparo,) probably, to tear or rend in pieces ; aliquem offa- 
tim, Plaut. Truc. ii. 7, 61: cf. Fest. ' 

Coxcirío, épi, eptum, 3. (from con and capio), I. 
To draw together, contract ; nubes concipiunt humorem, 
Lucret. vi 502 and 629; or this may mean simply to 
get, receive, take: thus also, platani plurimum ventorum 
concipiunt propter densitatem ramorum, Plin. H. N. A 
31. extr. $. 57, take, catch : pars animae qp e is 
parte, Cic. Nat. D. ii. $5, is received, lodged: hence, 


3R 


CONCISE 


1. To enclose with a measure, i. e. to bring within. it; 
nuces vix sesquimodio concipere possis, Varr. R. R. i. 7, 
3: hence, £o hide, conceal ; pars anime concipitur cordis 
parte, Cic. (see above): hither, it would seem, may be 
referred furtum conceptum, i. e. stolen property concealed 
in the house of a third person (the receiver), and dis- 
covered there by searching the house; but several pas- 
sages in the lawyers shew that it rather signifies that the 
stolen property is sought out and found; and so conci- 
pere furtum signifies, to search for and find stolen pro- 
perty in the house of the receiver, (see below, IV.) 2. To 
comprehend with the mind, to conceive, understand ; ut 
mens conciperet fieri oportere, Cic. Offic. iii. 29: quie 
neque concipi animo neque humano sermone enarrari 
possunt, Plin. H. N. xxxvi. rs. prope fin. $. 24, 11: mons 
cadit longe a se fragore, qui concipi humana mente non 
possit, ib. xxxiii. 4. ante med. $. 21: Forsitan et lucos 
illic, urbesque domosque Concipias animo, Ov. Met. ii. 76, 
imaginest : pectore concipio nil, nisi triste, meo, Ov. Pont. 
ii. 7, 16, conceive, think of, imagine : also without mente 
and animo or pectore, e. g. ego concipio hominem posse 
omnia prestare, Cels. vii. pref. prope fin. : concepit, esse 
homines, qui, &c., Vell. ii. 117, thought, believed : non 
ego concepi, si Pelion Ossa tulisset, Clara mea tangi si- 
dera posse manu, Ov. Pont. ii. 2, 9: tanta fiducia non 
modo senectam, sed etiam perpetuam singularemque con- 
cepit felicitatem, Suet. in Ner. 4o, he imagined, hoped, 
expected (to attain): quod per eas (venas)—urinam in 
vesicam destillare concipiunt (homines vel medici), Cels. 
iv. 1. prope fin., because it is supposed that: also, Zo re- 
solve, determine ; ferre Agrippam ad exercitus, Tacit. 
Ann. ii. 39: see the following: also, to think of, turn the 
thoughts to; thalamos, Ov. Met. vii. 22, to aspire after : 
Protinus Italiam concepit et Arma virumque, of Virgil, 
Martial. viii. 56, 19: alicui solatia, Stat. Sylv. v. 1, 3: 
hence, £o «ndertake, perpetrate, commit ; fraudes, Cic. 
"Tusc. i. 30: dedecus, Cic. Offic. i. 34: scelus, Cic. Cat. 
ii. 45 or, scelus in se, Cic. Verr. i. 4: vitia, Cic. Leg. iii. 
14: also seq. infin., (o come to a. determination, to under- 
lake ; ferre, Tacit. (see above.) 3. To draw wp, com- 
pose, i.e. make a treatise; verba, Liv. vii. 5: thus also, 
aliquid verbis, Cic. Offic. iii. 29: vadimonium, Cic. Q. 
Fr. i. rg: jusjurandum, "Tacit. Hist. iv. 41: fedus, 
Virg. /En. xii. 13: edictum, Ulp. in Pand. xiii. 6, 1: li- 
bellos, Ulp. ib. xlviii. 19, 8. $. 5: actionem, Cai. ib. iv. 
5, 8: obligationem, Javolen. ib. v. 1, 35: stipulationem, 
Papin. ib. xlv. r, 115. post in.: penam, Ulp. ib. leg. 71: 
preces, Sen. Herc. Fur. 925 : summas, Liv. iii. 5: also, 
to express; verba et preces vatis, Sen. "l'road. 1098 : ver- 
ba jurisjurandi, Tacit. Hist. iv. 31: summas, Liv. iii. 1. 
(see above): hence, verbis conceptis, Cic. Cluent. 4 ; and, 
conceptissimis, Petron. 113, in a set form: hence, ferias, 
sacra, bella, &c., with a set form of words, to announce 
in a form prescribed ; Latinas (ferias) sacrumque, Liv. v. 
17: diem, Varr. L. L. v. 3: bellum, ib. iv. 15: hence, 
concipere alicui bellum, Sil. xiii. 746, to make a formal 
declaration of war. — II. T'o take, catch (fire); ignem, Cic. 
Or. ii. 45. extr.: ignes, Plin. H. N. xxiv. 17. post in. $. ro1 : 
flammam, Css. B. C. ii. 14 : or, £o take up, conceive, adopt ; 
odium in aliquem, Cic. Quir. Red. r: iras, Ov. Met. i. 
166: furores mente, ib. ii. 640: inimicitias, Ces. B. C. 
iii. 6: spem, Petron. 97: Ov. Met. vi. 554, to conceive 
hope: spem de aliquo, Plin. Ep. i. 10. post in.: also, spem 
ex aliquo (homine), Curt. x. 2. post med. $. 21: spem 
regni, Liv. iv. 15. med.: mente intelligentias, Cic. Leg. 
i.22: cogitationem, Quint. ix. 1: hence, £o take, com- 
qrehend, understand ; animo, Curt. iii. 2, 12 : also with- 
out animo, Auct. D. Afric. 73. (cf. above, I.): hence, 
III. T'o receive, i. e. 1. To get; cupiditatem auribus, 
Cic. Verr. iv. 45. extr., to conceive desire by hearing: 
morbum, Colum. vii. &, 14, to catch: cum nulla arbor 
proprie dicatur, quae radicem non conceperit, Ulp. in 
Pand. xlvii. 7, 3. $. 1: cum jam przcordiis conceptam 
mortem contineret, Cic. "usc. i. 40. post med.: ita fit ut 
sola (cartilaginea) piscium et animal pariant et ova con- 
cipiant, Plin. H. N. ix. 1r. prope fin. $. 75: frumenta— 
spicam incipiunt concipere, ib. xviii. 7, ante med. $. 1o, 
4: maculam, Cic. Rosc. Am. 24: semina, Cie. Nat. D. 
ii. ro : furias, Virg. /En. 474, to be raving. See above, 
IL, where several similar passages occur. 2. 7'o conceive 
(sc. utero), of women and animals; ut una illa (mulier) 
et quod erat ex fratre conceptum, necaretur, Cic. Cluent. 
1I. in.: ut id, quod conceperat (mulier) servaret, ib. 12. 
post in.: partes corporis (humani) et ad procreandum et 
ad eoneipiendum aptissime, Cic. Nat. D. ii. 51. med.: 
puer furto conceptus, Ov. Fast. ii. 183, illegitimate off- 
spring: thus also, conceptaque (e patre) crimina (for in- 
fantem) portat, Ov. Met. x. 470: of animals; Varr. R. 
R. ii. 1, 17: Plin. H. N. x. 33. prope fin. $. 51: also fig. 
hoe, quod conceptum resp. periculum parturit, consilio 
discutiam, for instans, Cic. Mur. 39. post med.: hence, 
conceptum, subst., & fetus; medicamentum, quo concep- 
tum excutitur, detur, Scrib. Larg. in Ep. ad C. Jul. Cal- 
list. ante med. $. 11: conceptum a se abigere, Suet. Dom. 
22; or this may be from conceptus, us: hence, concipi, 
to arise, originate, proceed ; conceptus a se dolor, Cic. Nat. 
D. iii. 36: concepta huic ordini turpitudo, Cic? Verr. Act. 
i. 16. IV. T'o discover, search out, or, to search and 
Jind, e. g. formally, furtum concipere, to discover stolen 
property in the house of a third person, in presence of a 
witness; conceptum furtum dicitur, cum apud' aliquem 
testibus prwsentibus furtiva res quosita et inventa sit, 
Justin. Instit. iv. 1. $. 4: thus also, furtum conceptum, 
Paul. Sentent. tit. 31. $. 2: Gell. xi. 18. med.: also, fur- 
ta, quie per lancem liciumque concepta essent, ib. (above) : 
conceptum furtum dicitur, cum apud aliquem alterum 
res furtiva inveniatur, Cai. Instit. ii. ro. $. 2: hence, 
concepti (se. furti) agere (to accuse), Paul. Sentent. ii. 
31. $. 5: thus also, concepti actio, ib. $. 3. .N. B. Justi- 
tium conceptum, Cic. Harusp. 26. ante med., invented ; 
but edd. Grev. and Ernest. read concoctum in the same 
sense. 

COoNGISE, adv. (from concisus, a, um), in pieces : hence, 
concisely, im short sentences ; Quint. xii. 2. ante med. 
$. 11. i 
Coxcisío, onis, f. (from concido), — I. 4 cutting into 
pieces ; hence, II. .4 parcelling out; verborum, Cic. 
Part. 6, a dividing into short members or clauses. 

Cowcison, oris, m. (from concido), I. One who 


CONCISORIUS 


cuts down; nemorum, Coripp. iv. 22. 
cuts into pieces or parcels out. . 
Coxcisonfus, a, um, (from concido,) serving to cut; 
ferramentum, Veget. de Re Vet. i. 56. prope fin. $. 3r. 
CoxcisURaA, :, f. (from concido), I. 4 cutting or 
dividing into pieces ; aquarum, Sen. Ep. 100. ante med. 


II. One who 


CONCLAUDO 


the cries (of Prometheus). IV. To call upon, invokez 
deos, Sen. (Ed. 974: hence also, mortuos, to call upon, 
address them, to see whether or not they are still alive: 
which was an ancient practice; see Ov. Trist. iii. 3, 4, 
435 corpora conclamata, Lucan. ii. 23: defletus atque 
conclamatus processerat mortuus, rituque patrio pompa 


II. 4 vent, cleft, chink; detractum est aurum (status) ; funeris publici ductabatur per forum, Apul. Met. ii. post 
pretiosiorque talis existimatur, etiam cicatricibus operis | med. p. 126, 26 . Elmenh.: post conclamata suprema, 
atque concisuris remanentibus, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante | Quint. Decl. viii. 10, after this cry: hence, r. Concla- 


med. 8. 18, 6, where others read conscissuris. 

Cowcisus, a, um. See Concido. 

CoNcYTAMENTUYM, í, n. (from concito), an incentive ; 
Sen. de Ira iii. 9. 

Coxcifr ATE, adv. (from concito), harshly, Àmpetuously, 
quickly ; ire, Quint. xi. 3, 133: agere pecus, Colum. vi. 
6. prope fin.: dicere, Quint. x. 2, 23: xi. 3, 23: conci- 
tatius movere adfectus, Quint. xii. 10, 26: concitatissime, 
Lactant. vi. r. prope fin. 

CoxctT A TÍO, onis, f. (from concito), an exciting, a set- 
ting in motion; animi, Cic. Tusc. v. 16: Cic. Q. Fr. i. 
I, I3. extr., affection, passion: plebis, Cic. Brut. 14, a 
stirring up, rousing : cf. Cws. B. C. iii. 106: Cic. Divin. 
loa0:3b.ad rr. 

CoxciTATOR, Oris, m. (from concito), one who excites, 
vOUuses, Or stirs ups seditionis, Cic. Dom. 5: tabernario- 
rum, ib.: belli, Hirt. B. G. viii. 38. 

CoxciTATRIX, icis, f. (from concito), she who excites 
or stirs up; vis, Plin. H. N. xxvi. ro. post in. $. 62: 
eruca concitatrix Veneris, ib. xix. 8. post med. $. 44. 

CowcfTATUS, us, m. (from concito), i. q. concitatio ; 
Sidon. Carm. xxiii. 366. 

CoxciTo, avi, atum, are, (from concieo, or from con 
and cito,) I. To excite, arouse; Galliam ad auxilium, 
Caes. B. G. vii. 77, cause them all to come together : pi- 
tuitam, Cels. vi. 6. n. 15: morbos, ib. ii. 13: especially, 
to set in rapid motion; equum calcaribus, to set spurs to, 
Liv. ii. 6: feras, to hunt, Ov. Fast. ii. 286: avis conci- 
tat alas, Val. Fl. vi. 264 : missile, ib. 340: Eurus con- 
citat aquas, Ov. Her. vii. 42: armenta in adversos mon- 
tes, Liv. xxii. 17. in., to drive: se in fugam, ib. prope 
fin., to take to flight: se fuga in locum, Val. Fl. iii. 583: 
unde primum concitat se Hellespontus, Plin. H. N. v. 30. 
extr. $. 33, begins: hence, concitatus, a, um, set in rapid 
motion, quick, rapid, swift; conversio cceli concitatior, 
Cic. Somn. Scip. 5: equus concitatissimus, Liv. xxxv. 5: 


concitatissimus motus corporis, Quint. ii. rx (12). $. 2 : | 


concitati in castra confugiunt, Auct. B. Afric. 83. LT. 
T'o ewcite, occasion; misericordiam, Cic. Or. i. 53: dis- 
cordiam et seditionem, Cic. Mur. 39: invidiam in ali- 
quem, Cic. Verr. v. 8: risum, Cic. Or. ii. 58: nova mala, 
Cic. Cat. iv. 3: tumultum, Ces. B. C. iii. 18: somnum, 


Plin. H. N. xx. 17. post med. $. 73: odium, iram, Quint. 


vi. 1, 14 : sibi periculum, Phiedr. i. 29, 3: magnam ex- 
spectationem sui, Cic. ad Div. ii. r: bellum alicui, Liv. 
XXXV. 12. extr. III. To excite, stir ups opifices, Cic. 
Acad. iv. 47: multitudinem, Nep. Arist. 1: non modo 
nationes sed etiam servitia, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 
33: Quirites, Ov. Fast. ii. 850. IV. To ezcite, i. e. 
provoke, arouse; aliquem in aliquem, Cic. Verr. iii. 3. 
extr.: aliquem in iram, Quint. vi. 2. $. 27: also, ad ali- 
quid, e. g. aliquem ad depellendam injuriam, ib. i. 2, 24 : 
concitatos ad vim adferendam juvenes, ib. i. 10, 32 : ju- 


dicem, ib. vi. r, 9: ix. 4. prope fin. $. 138: xi. 3, 170: | 


Quirites, Ov. (see above.) 

CowcfrOon, oris, m. (from concieo), one who excites or 
stirs up; belli, Liv. xxiii. 4: xxxvii. 45: Tacit. Ann. iv. 
28; and Hist. i. 68: vulgi, Liv. xlv. 10. 

Coxcfrus and CowciTUs, a, um. See Concieo. 

CowcÍrUus, us, m. (from concieo), a setting in motion ; 


impetuosity, haste; simili concitu, Claud. Mamert. in Ge- | 


neth. Maxim. 8. 

Coxcivis, is, m. and f. (from con and civis), a fellow- 
citizen; "Tertull. adv. Marcion. v. 17. 

CoNxctUNCÜLA, z, f. (dim. of concio), L 4A short 
harangue to the people; qux mihi videtur una conciun- 
cula——-esse peritura, Cic. Att. ii. 16. ante med. II. 4n 
assembly of the people. 

CowxcLAMATÍO, onis, f. (from conclamo), « ery or 
shout, especially of many together; Cws. B. C. ii. 26: 
Tacit. Ann. iii. 2: Hist. iv. 1: Sen. Clem. i. 12. 

CoNcraMÍro, are, (freq. from conclamo,) £o ery, shout ; 
conclamitare (pater), Plaut. Merc. i. r, 51. 

CoxcrAMo, avi, atum, are, (from con and clamo,) 

I. To cry; x. Of several, to cry or shout together ; cum 
vos universi —a me conservatam esse rempublicam con- 
clamassetis, Cic. Phil. vi. 1. med.: conclamant, Virg. /En. 
ii. 232: conclamant se paratos esse, Ces. B. G. v. 36: 
also with ut, when a desire is implied ; conclamaverunt, 
uti aliqui prodirent, Czs. B. G. v. 26: or without ut; 
e. g. conclamant, duceret, quo videretur, Curt. iv. 1. $. 29: 
conclamantibus omnibus, imperaret quod vellet, Caes. B. 
C. iii. 6: conclamatum (est) ad arma, Liv. vi. 28, they 
cry, ad arma ! conclamatur ad arma, atque omnes copize 
exeunt, Ces. B. C. i. 69. extr. 2. Of a single person; 
conclamo, Plaut. Mil. ii. 2, 22: virgo conclamat, Ov. 
Met. iv. 690: caupo conclamavit, Cic. Invent. ii. 4: Ari- 
ovistus conclamavit, quid ad se venirent? Ces. B. G. i. 
47: conclamat vates, Virg. /En. vi. 259. N. B. Fig.; 
conclamat planctu uterque Isthmos, Stat. Theb. vi. 13, 
resounds. IL To ery out, proclaim with a ery or 
shout; auctionem fore, Plaut. Men. v. 9, 94: victoriam, 
Cies. B. G. v. 37, to shout victory : latrones, Apul. Met. 
ii. prope fin. p. 141, 18. Elmenh., to cry out that rob- 
bers are there: id sutores conclamarunt, Cic. Fl. 7, cry 
out, call out: hence, r. Conclamare vasa, £o call to the 


soldiers to pack wp their baggage and get in order of | with rationis, Cic. Divin. ii. 49. extr. : 


matum est, T'er. Eun. ii. 3, 56, i£ is all over, it is too late. 
2. Conclamare suos, Liv. iv. 40. post in., £o bewail his 
friends as dead, to give up for dead: thus also, domi tum 
jam defletus et conclamatus es, Apul. Met. ii. post in. 
p. 104, 33. Elmenh., you are supposed to be dead : hence, 
conclamatus, a, um, hopeless, given up; medici concla- 
matis desperatisque corporibus non adhibent medentes 
manus, Apul. Doctr. Plat. ii. post med. p. 21, 41. El- 
menh.: res conclamatz, Serv. ad Virg. /En. 233. 

CoNcLAUuDO, ere, for concludo, e. g. conclausus, a, 
um ; Colum. iii. 12, 2. 

CONCLAVE, is, n. (from con and clavis, probably ad- 
ject. conclavis, e, i. e. clave firmatus, &c.: hence con- 
clave, sc. aliquid or cubiculum, stabulum, &c.), any place 
in a house which may be locked wp; I. A4 room, 
chamber ; Cic. Rosc. Am. 23: Cic. Or. ii. 86: Ter. Eun. 
iii. 5, 35: Heaut. v. r, 29: Liv. xxxix. 14. II. A4 
stable ; Colum. viii. i. extr. N. B. Genit. plur. concla- 
viorum, Vitr. vi. s. 'T'his genit. is like sponsaliorum for 
sponsalium, &c. Some cite also the sing. conclavium, 
e. g. qui angulos omnes mearum :edium et conclavium 
mihi pervium facitis, Plaut. Aul. iii. 2, 24; thus ed. 
Camer., with some older edd.; but edd. Gron., Taubm., 
and Douz., read perviam (adv. as obviam, for pervios) ; 
conclavium is perhaps here the genitive. 

CoxcLUDO, si, sum, 3. (from con and claudo), idu 
To shut up, confine, enclose ; animum in corpore, Cic. 
Univ. 3: aquam, Cic. Nat. D. ii. 7: se in cellam, Ter. 
Ad. iv. 2, 13: aliquem in fenestram, Plaut. Cas. i. 44: 
bestias delectationis causa, Cic. Fin. v. 20. med.: hence 
fig. fortuna tot res in unum diem conclusit, Ter. Eun. 
V. 9, 17, has caused to happen together: jus civile in lo- 
cum angustum, Cic. Leg. i. 5: dictum conclusi, i. e. in- 
clusi, addidi, Trebon. in Cic. Ep. ad Div. xii. 16: orator 
concludatur in ea, qua, &c., Cic. Or. i. 6r. ante med.: 
uno volumine vitas excellentium virorum, Nep. Epam. 4, 
to include, and so, to describe therein : ut ab illa (femina) 
excludar, huc concludar, Ter. And. ii. 2, 3, that I may 
| be shut out from this woman (i. e. never get her), and be 
locked up by the other, i. e. forced to remain with, or 
| that I may hereafter be forced to marry her: hence, ar- 
| tibus conclusa, Cic. Or. i. 42, comprehended in forms of 
science. II. To close, i.e. 1r. T'o stop up, astringe ; 
, vulnera cera, Val. Fl. i. 479: ne eos (phasianos) pituita 
concludat, Pallad. i. 29, 2, astringe: locus conclusus, 
Lucret. iv. 460. 2. T'o draw an inference or conclusion, 
to conclude ; concludebas, summum malum esse dolorem, 
Cic. Fin. ii. 19. extr.: demonstrando, id quod concludere 
ili velint, non eflici ex propositis, nec esse consequens, 
| Cic. Or. ii. 53. prope fin.: satisne hoc conclusum vi- 
detur? Cic. Fin. iii. 8. post in.: in eo vides esse conclu- 
| sum, ib., therein lies the conclusion : qua ad concluden- 
dum sumta erunt, Cic. Acad. iv. 14. med.: thus also, 
quatuor sunt capita, qux concludant, nihil esse, quod 
nosci—possit, Cic. Acad. iv. 26. post in., prove, shew, 
qu. draw the conclusion : for this also, concludere argu- 
mentum, Cic. Acad. iv. 14. med.: Cic. Fin. iii. 8. in.; or 
rationem, Cic. Divin. i. 32 ; or argumentationem, Cic. 
Or. 35, to conclude: hence, conclusum, i. q. conclusio, 
| & consequence, conclusion ; in eo vides esse conclusum, Cic. 
Fin. iii. 8, (see above,) therein lies the conclusion, that 
contains the consequence. 3. T'o end, finish, complete ; 
| crimen, Cic. Verr. iii. 69: epistolam, Cic. Att. ix. ro. 
post med.: orationem, Cic. Or. ii. 48. in.: facinus crude- 
litate, Cic. Verr. ii. 34: vocem, Quint. i. 5 (9): especi- 
ally, ^o complete in. a regular manner (i. e. according to 
the rules of rhetoric or poetry); versum, Hor. Sat. i. 4, 
40: sententias, Cic. Or. 69 : orationem absolute, Cic. Or. 
51, to finish well: hence, conclusa oratio, Cic. Or. s. 
extr., being well rounded into periods. III. To shew 
by conclusions or arguments, to. prove, demonstrate ; qua- 
tuor sunt capita, qui concludant, nihil esse, &c., Cic. 
Acad. iv. 26. post in. (see above): perfecto et concluso, 
neque virtutibus—locum esse, &c., Cic. Fin. ii. 27. in., 
after I had proved that, &c.; cf. II. 2. We find also 
conclaudo, ere; hence conclausus, a, um. See Con- 
claudo. : 
|... CONCLUSE, adv. (from conclusus, a, um), e. g. dicere, 
| Cie. Or. 83, harmoniously, with rounded periods. 

CoxcrLUsIo, onis, f. (from concludo), I. A shutting 
up, heriming in, enclosing, e. g. in a place, fortress, &c., 
(a blockade ;. Cis. B. G. ii. 22: Nep. Eum. 5: portuum, 
Vitr. v. c. 12: euneorum, ib. x. 18, a wedging : palpe- 
| brarum, Cel. Aur. Acut. ii. 3 and ro: hence, an orato- 
rical, scientific combination of words and. sentences ; ver- 
borum, Cic. Or. ii. 8. extr.: iii. 44. med.: sententiarum, 
Cic. Or. 50: cf. 63. in., where we find simply conclusio- 
nes, referring principally to harmonious periods. II. 
A close, i.e. 1. 4n end; muneris ac negotii tui, Cic. 
Q. Fr. i. r. extr.: orationis, of a speech, Cic. Or. ii. 19: 
also simply, conclusio, /he end of « speech, ion ; 
Cic. Invent. i. 14 and 52: Auct. ad Her. ii. 30. 2. 4 
conclusion of an argument, a consequence ; e quibus (duo- 
bus) effecta conclusio est, Cie. Fin. iii. 8. post in.; and 
Cic. Invent. i. 29: Cic. Nat. D. iii. 7. prope fin.: Cic. 
Acad. iv. 40. post med.: Cic. Fin. iv. 4. ante med. : also, 


4 


march; jubet conclamari vasa, Ces. B. C. i. 66, gave or- | of a syllogism ; conclusio syllogismi, Gell. ii. 8 : thus also, 


ders for decamping ; where vasa probably stands for ad 
vasa colligenda : thus also, vasis conclamatis, Caes. B. C. 
Hi 37: or without vasa; e.g. conclamatum esset, Ces. 
D. C. i. 67: conclamari jussit, ib. iii. 75. 2. T'o make 
known; hence, conclamatus, a, um, known; herbas con- 
clamati frigoris, Macrob. Sat. vii. $: conclamatissimus, 
primipilaris, Sidon. Ep. vi. 1: conclamatissimz declama- 
tiones, ib. viii. 3. III. To call together, convene; so- 
cios, Ov. Met. xiii. 73: agrestes, Virg. /En. vii. 504: 
hence, nisi presidium viatorum conclamatum adcurrisset, 
Apul Met. vii. post med. p. 197, 22. Elmenh. (274. 
Vulc): saxa conclamata, Martial. ix. 46, s, filled with 


conclusio rationis, Cie. (see above): hither also may be 
referred many of the foregoing examples ; as, Cic. Fin. iv. 
4j &e. AUD ur à 
CoxcLUsIuNCÜLA, e, f. (dim. of conclusio), a triffing 
or captious conclusion. or inference ; Cic. Acad. iv. 24. 
in.: Cie. Tusc. i. 18. in. — uai AW v 
CoxcrUsUna, e, f. (from conc 4 
joining ; fornicationis, Vitr. vi. 3. — 
CoxcrLÜsvs, us, m. p esee e : 
ris corrigere, Cosl. Aur. Tard.i. 4. — 
Bibicurers, a,um. See z 
Coxcoc'ío, ónis, f. (from concoquo), 


anre, — pape 
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CONCOCTUS 


Cels. i. 8: ne stomachus gravetur, et concoctionem impe- 
diat, Cels, iii. 22. ante med. : fructus difficilis concoctioni, 
Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. $. 79: adjuvat concoctio- 
nes, ib. xxvii. 7. med. $. 28: utiles esse prwcordiis et 
concoctioni, ib. xx. 5. prope fin. $. 20. 

CowNcocTUs, a, um. See Concoquo. 

COoNCGNA, i, m. and f. « companion at a meal ; seems 
not to occur. Festus in Tapullam cites from Lucilius, 
Tapullam rident legem contere opimi, where Voss. in 
Etymol. would read conceenz Opimi (Opimii), for contere 
Opimi. But Scaliger reads congerre Op. 

Cowcia NA TÍo, onis, f. (from conecno, which perhaps 
does not occur, from ceno), a supping together ; majores 
nostri—convivium nominarunt, melius quam Greci, qui 
hoc idem tum compotationem (zuzzózio») tum. conccena- 
tionem (zóX3uzvev) vocant, Cic. Senect. 13. extr., where 
Cicero merely translates the Gr. eóv2simvovy. 

CoNCOLONA, :e, f. (from con and colona), i. q. simul 
colona; Augustin. Ep. 169. ad Euseb. 

Coxcóron, oris, (from con and color,) I. Of the 
same colour ; candida cum fetu concolor albo procubuit 
sus, Virg. /En. viii. 82: also with the dative; oculi con- 
colores corpori, Plin. H. N. viii. 33. $. 51 : populus festo 
concolor suo, Ov. Fast. i. 80: lingua concolor lans est, 
Colum. vii. 3. in.: concolor auro, Stat. Sylv. iv. 7, 16. 
Il. Like, similar ; et exordio sermonis hujus quam con- 
colores fallacias adtexamus, Apul. Met. v. med. p. 166, 
10. Elmenh, like (to the former), or else, plausible, spe- 
cious. 

CoNCOLORANS, antis, (properly part. from concoloro, 
I. eodem colore imbuo, 2. eodem sum colore, from con 
and color; or from concolor,) of (he same colour ; conco- 
lorantes figurz, "Tertull. de Pudic. 8. 

CoNcÓLORUS, a, um, (from con and color) of the same 
colour ; Carystos marmoreis fluctibus concolora, Martian. 
Cap. de Nupt. Phil. vi. med. p. 140. Vulc. (al. p. 213.) 

CowcówÍTATUS, a, um, (part. from concomito, or 
concomitor,) accompanied ; sororem geminam adesse et 
matrem dicito, quibus concomitata recte deveniat domum, 
Plaut. Mil. iv. 3, ro. 

CoNcoPÜro, are, (from con and copulo,) /o join toge- 
ther, unite, combine ; denique res auro argentum con- 
copulat una (sc. chrysocolla) Lucret. vi. 1076, where 
some read copulat. 

Coxcóqvo, xi, ctum, 3. (from con and coquo), 15 

To prepare by fire, or boil together ; aliquid alicui rei, 
e. g. nitrum sulphuri concoctum in lapidem vertitur, 
Plin. H. N. xxxi. 1o. extr. $. 46, 4: odores concocti, 
Lucret. ii. 852: spondyli perturbati mullis concoctique, 
Sen. Ep. 95. ante med. II. For coquo, £o prepare by 
Jie, boil, seethes to bring (a tumour) to maturity; panos 
concoctos emittere, Plin. H. N. xxxii. 9. post med. 8. 34: 
propolis alvorum (alveorum) aculeos extrahit, tubera dis- 
cutit, dura concoquit, ib. xxii. 24. in. 8$. 50: suppura- 
tiones, ib. xxi. r9. ante med. $. 74. Hard., where earlier 
edd., e.g. Elzev., read coquendas for concoquendas: tusses 
et duritias, ib. xxiv. 8. extr. $. 36: vomic: difficile con- 
coquentes, sc. se, ib. 9. ante med. &. 39: hence, consilia, 
Liv. xl. rr, to. devise, think upon: justitium, Cic. 
Harusp. 26, to invent, think upon: diu tibi deliberan- 
dum et concoquendum est, Cic. Rosc. Com. rg. ed. 
Ernest.: especially, III. To digest. 1. Prop.; cibum, 
Cic. Nat. D. ii. 9: conchas, ib. 49: cibi esse debent ex 
his, qui facile concoquuntur, Cels. iii. 22. ante med.: 
nuces—difficiles concoctu, Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. 
$. 77, hard to digest: thus also, cibus facillimus ad con- 
coquendum, Cic. Fin. ii. 20: also without cibum, or any 
accus. e. g. surgam, quamvis non concoxerim, Sen. 
Benef. iv. 39: qui bene concoxit, mane— surget, Cels. i. 
7. in.: qui non concoxit, ex toto, &c., ib.: somno conco- 
quere, Plin. H. N. xi. 53. extr. $. 118. 2. Fig.; to digest, 
e.g. what has been read; unum excerpe, quod illo die 
concoquas, Sen. Ep. 2. post med.: concoquamus illa, ib. 
84. med.: also fig., to digest, i.e. to put up with, brook, en- 
dure; aliquid, Cic. ad Div. ix. 4: aliquem senatorem, 
Liv. iv. 15 : laborem, Quint. xi. 2, 43: odia, Cic. Q. Fr. 
iii. 9: plagas, Petron. 105: famem, ib. 84. IV. Se, 
Plant. "Trin. ii. r, 2, £o grieve, pine away with grief. 

CowxconDpamBÍLIs, e, (from concordo,) that may agree 
or harmonize; non promiscue voces omnes cum aliis 
junctz concordabiles in cantu reddunt effectus, Censorin. 
de Die Nat. 10. ^ 

Coxconpía, s, f. (from concors), I. Concord, 
union, wnanimity; ii senatores, qui—vixerunt, equites 
ordini senatorio conjunctissimos esse cupiunt, Cic. Cluent. 
58. post med. : aliquem redigere in concordiam alicujus, 
Plaut. Amph. i. 2, 13: redire in concordiam, ib. iii. 3, 7; 
to be reconciled : ordinum concordiam disjunxit, Cic. 
Att. i. 18. med.: res potest adduci ad concordiam, ib. iii. 
7. post in.: nam concordia parvse res crescunt, discordia 
maxum: dilabuntur, Sallust. Jug. 10, a proverbial ex- 
pression : also, of things without life, that agree together; 
concordia valent, cum pix oleo extrahitur, Plin. H. N. 
xxiv. r. med. $. 1: thus also, between the magnet and 
iron; de magnete concordiaque, quam: cum ferro habet, 
ib. xxxiii. 4. prope fin. $. 42, sympathy: rupta rerum 

ia, Sen. Benef. vi. 22: as a goddess; Cic. Nat. 
D. ji. 23. IL Agreement, gen.; nervorum, strings of 
a musical instrument, Quint. v. ro. prope fin. $. 124. 
concord, harmony : also of persons singing; ut putares, 
auras canere Sirenum concordiam, Petron. 127. 
med., music, harmony. III. Connewion, association ; 
denunciaretque, se cum Bruto Cassioque—juncturum 
f suas, si Cesar ejus adspernaretur concordiam, Vell. 
. IV. A town of the Venetian territory; Mela 
: Plin. H. N. iii. 18. $. 22: also another in Hisp. 
; Surnamed Julia, called also Nertobriga; so that 
ia Julia is only an epithet; Plin. H. N. iii. r. 
$. 3: another in Lusitania; Ptol.: also, a town 
Belgica, in the territory of the Nemetes, a 
n people on the Rhine; Ammian. xvi. 33; and 
ltin.: hodie, near Weissenburg : hence, Concor- 
| 6, thereto belonging: Concordienses, the inha- 
ia in Lusitania), ib. iv. 22 (21). $. 35- 
DÍALIS, e, (from concordia, ) I. Relating 
/; vinculum, Jul. Firm. Math. vi. 32. Xl 
"is sc. sacerdos, a priest of the goddess Con- 


cordia, Inscript. ap. Grut. p. 877. n. 9. 
CONCORDIENSES. See Concosdia. ^ 


CONCORDIS 


Coxconnpis, e, for Concors ; Cxecil. ap. Prisc. vi. extr., j 


and vii. 

CoxconpnÍmAs, atis, f. (from concors) concord ; Pacuv. 
ap. Non. c. 2. n. 151. 

CowconpYrER, adv. (from concors), with concord, 
amicably ; Plaut. Curc. ii. 2, 14: Ov. Met. vii. 732 : con- 
cordius, Liv. iv. 45. extr.: vivere cum aliquo concordis- 
sime, Cic. Rab. Perd. s. in. 

CoxconDÍuM, i, n. i. q- concordia; Papin. in Pand. 
xxiii. 4; 27. 

Coxconpo, are, (from concors) I. To be of the 
same mind, accord, agree, harmonizes animi judicia opi- 
nionesque concordant, Cic. ''usc. iv. 13: ne tunc quidem 
fratres concordare potuerunt, Justin. xxvii. 3: cum ali- 
quo, Ter. Phorm. ii. 3, 86: hence, fig., to accord, agree, 
harmonize ; concordant carmina nervis, Ov. Met. i. 518: 
et sensit varios—concordare modos, ib. x. 147: ut (corpus) 
cum gestu concordet, Quint. xi. 3, 69. II. 7'0 make 
concordant, cause to accord; concordatus, a, um, con- 
cordant; matrimonium concordatum dirimere, Papin. in 
Pand. xlviii. 5, 11. 8. r1. 

CoNconrónALis, e, (from con and corpus,) i. e. ad 
unum corpus pertinens, unius corporis particeps, partaker 
of the same body; gentes esse coheredes et concorporales, 
et comparticipes promissionis ejus, &c., Vulg. Ephes. iii. 
6: hence, concorporales, comrades; Ammian. xxviii. & 
(28). 

CoNconPOnATÍo, onis, (from concorporo,) an union, 
alliance ; legis et prophetarum, "Tertull. adv. Marcion. iv. 
4: cf. ib. de Bapt. 8. 

CowconPOnÍrico, are, (from con, corpus, and facio,) 
to unile in one body; concorporificatus, Tertull. adv. Va- 
lent. 23. 

CowxconPÓno, are, (from con, and corporo,) to «nite, 
incorporate ; mulsum—facillime cum melle concorporatur, 
Plin. H. N. xxii. 24. ante med.: Polyanthemum vitili- 
gines concorporat, ib. xxvii. 12. ante med. $. 9o, tollit 
vitiligines atque ita cutem corpori reddit parem : scopuli 
concorporati, Ammian. xxii. 8 (13): concorporatus eccle- 
sie, 'T'ertull. de Pudic. 15. 

Coxconnvo (Conconruo), ere, (from con and corruo, 
s. conruo,) £o fal! down together; Charite, gladio trans- 
adacto concorruit, Apul. Met. ante med. p. 545. Oudend. 
e Codd. et vett. edd.: but several edd., e. g. Elmenh. p. 
207, 21, ed. Pric. p. 162, and ed. Vulc. p. 291, read cor- 
ruit. Y 

Coxcons, dis, (from con and cor,) concordant, united, 
agreeing, harmonious ; Cic. 'T'usc. i. 9: fratres concordis- 
simi, Cic. Lig. 2: fiat civitas concordior, Plaut. Aul. iii. 
5, 7 : concordi collega, Suet. Ces. 19: animus, Liv. vi. 6: 
ut, qui natus sit, ignoret, cujus sanguinis, quorum sacro- 
rum sit; dimidius patrum sit, dimidius plebis, ne secum 
quidem ipse concors, Liv. iv. 2. med.: amicitia, Cic. 
Univ. 5: also fig.; Nilus se totum aquis concordibus rur- 
sus junxit, Plin. H. N. v. 9. med. &. 10: concordes egi- 
mus annos, Ov. Met. viii. 708, in concord, unless we take 
concordes as a nominative ; but the first is more poetical : 
torus, Propert. iv. 5, 6: fata, Pers. v. 49: equi sueti 
frena jugo concordia ferre, Virg. /En. iii. 542: concordi 
dixere sono, Ov. Met. v. 664, with one voice: diversa- 
rum gentium natales tam concordi figura reperiri, Plin. 
H. N. vii. 12. extr., $. 10, so like to one, of similar form, 
(as in the case of twins,) and so, agreeing among them- 
selves. 

CoNcnasso, are, (from con and crasso,) to make thick, 
thicken ; lac liquida concrassat, Cel. Aur. Chron. iv. 3. 

CoNCREBRESCO or CONCREBESCO, ui, 3. (from con 
and crebresco, s. crebesco), £o become abundant together, 
or simply, £o become abundant, to increase; cum alterno 
Zephyrus concrebruit (concrebuit) Euro, Virg. in Cir. 25. 

CoNCREDO, Ídi, itum, 3. (from con and credo), to en- 
trust; alicui rem, Cic. Quint. 20: is, cui fama mortui, 
fortune vivi commendate sunt atque concredite, Cic. 
Rosc. Am. 39. post in.: alicui aurum, Plaut. Bacch. iv. 
9, I41: aliquid taciturnitati, fidei et fiduciw alicujus, ib. 
"Trin. i. 2, 104: alicui aliquid in manum, Plaut. Pers. iii. 
3, 36: alicui aliquid in custodiam, Plaut. Merc. ii. r, 9: 
fig.; vites teneriores calido ccelo, Colum. iii. t. prope fin. 
$. 7: navigia mari, Colum. i. pref. post in. $. 4: gnatum 
ventis, Catull. 63, 213: hence, fo ascribe, attribute; opus 
tantum causis, Sev. in /Etna 157. 

CoxcnEDÜO, üi, 3. for Concredo; Plaut. Aul. iii. 6, 
48: ib. Cas. ii. 8, 45. , 

CoxcnEÉMA TÍO, onis, f. (from concremo), a consuming 
by fire; Fulgent. Mythol. i. 15. 

CoNCREMENTUYM, i, n. (from concresco), a collection ; 
varii fellis, et turbidi spiritus, &c., Apul. Apol. post med. 
p. 306, 6. Elmenh. 

CoNcnRÉMo, avi, atum, are, (from con and cremo,) to 
burn up together ; or simply, to burn up, consume by fire ; 
vivos (homines), Liv. iii. 53: urbes, Sen. Ep. 9. extr.: 
quantum (cinnamomi) Nero concremaverit, Plin. H. N. 
xii. 18. $&. 41: rogos, Sen. Hippol. 1216: repentino con- 
crementur incendio, Sen. de Benef. vi. 22. 

CoxcRÉo, are, for creo; Gell. xix. 5. in the title. 

CowcRÉPARÍUS, a, um, (from concrepo,) making a 
noise, resounding ; os, Plaut. in Suppos. Bacch. prol. 3. 

CowcnÉPATÍO, onis, f. (from concrepo), « sound, 
noises scabillorum (scabellorum) concrepitationibus so- 
noris, Arnob. ii. post med. p. 92. Herald. (al. 73.) 

CowcnÉPÍTO, are, (freq. from concrepo,) fo sound, 
make « noise; virgarum concrepitare fragor, Prud. Pe- 
risteph. xi. (de St. Hippol.) 56. 

CoxcnÉPO, ui, ítum, are, (from con and crepo,) to 
sound, make a noise; digitis, Cic. Offic. iii. 19, to snap. 
Hither also may be referred, Cic. Agr. ii. 30, simulac 
decemviri concrepuerint, sc. digitis or manu, have given 
the least signal: gladiis ad scuta, Liv. xxviii. 29, by 
beating them on the shield : thus also, simul concrepuere 
arma á. e. scuta pulsa a gladiis), Liv. vi. 24. in.: scabilla 
concrepant, Cic. Col. 27 : manus concrepuere, Ov. Fast. iii. 
740: Ostium concrepuit, Ter. Hec. iv. 1, 6, or foris, i. e. 
janua, Plaut. Mil. ii. 1, 76, there is a noise at the door, 
i. e. some one is coming out; for the doors of the Athe- 
nian houses opened outwards toward the street, and 
hence they were obliged to knock them with the finger 
before they opened them, in order that persons outside 
may be on their guard. Also with an accus., fo cause to 
resound ; era, Ov. Fast. v. 441: Petron. 22. 


CONCRESCENTIA 


; CoNCRESCEN TÍA, :, f. (from concresco), i. q. concre- 
tio, an. uniting, growing together, condensing, concretion ; 
dissipant, quee ex aquarum subsidentia in corporibus et 
concrescentia offenderunt, Vitr. viii. 3. post med., con- 
cretion in the body. 

CowcnEsco, évi, etum, 3. (from con and cresco), 

I. T'o grow together, flow together, condense, unite, or be 
joined compactly together; quo pacto pluvius conerescat 
in nubibus humor, Lucret. vi. 494: aqua neque congla- 
ciaret frigoribus, neque nive pruinaque concresceret, Cic. 
Nat. D. ii. 10: cum concrevit liquor, i. e. lac, Colum. vii. 8. 
$. 3: concrescere in lapidem, Plin. H. N. xxxvi. 22. ante 
med. 6. 45 : concrevit frigore sanguis, Virg. /En. xii. 9os : 
vidi tussim concrescere collo, Propert. iv. 5, 62, for pitu- 
itam tussis: ut mundi concreverit orbis, Virg. Ecl. vi. 

34, was composed, and so, arose. II. To grow; lana 
quanto prolixior in pecore concrescit, Colum. vii. 3, 10: 
valles, que—inundationibus concreverint, received more 
earth by inundations, ib. iii. r1. post med. $. 8. N. B. 1. 
Concresse for concrevisse, Ov. Met. vii. 416. 2. Part. 
passive, concretus, a, um, 1. Grown. together, run toge- 
ther, closely compacted. or united, thick, dense; glacies, 
Liv. xxi. 36: lac, Virg. Georg. iii. 463: thus also, mate- 
ria concreta, in cheese, Colum. vii. 8, 3: concreti sanguine 
crines, ib. /En. ii. 277: sordes caudarum concrete in 
pilulas, Plin. H. N. xxix. 2. prope tin. $&. 10: butyrum; 
spuma id est lactis, concretiorque, quam quod serum vo- 
catur, ib. xi. 41. extr. $. 96. ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read concretiusque : semen concretius, 
Lucret. iv. 1238: ossa, Plin. H. N. vii. 18 and 19. $. 18, 
grown together, closely joined together, having no mar- 
row inside, and so inflexible: aér, Cic. "usc. i. 18, or 
celum, Cie. Divin. i. 57, dense atmosphere: dolor, qu. 
condensed, i. e. which does not flow forth in tears, Ov. 
Pont. ii. 11, 10: lumen concretum lunz, Cic. Divin. i. 
11, in poetry, qu. condensed, i. e. extinguished, obscure : 
frigora concreta pruina cana, Virg. Georg. ii. 376, cold, 
of winter, compacted or condensed as it were by the 
hoar-frost, i. e. benumbed with frost, and so, violent, 
severe; or, cold by which the hoar-frost is condensed or 
hardened, for frigora, quibus cana pruina est concreta, 
as frequently in the poets the adjective is attributed to an 
improper substantive which stands near it; the sense 
comes to the same, viz. severe cold, by which the frost is 
hardened. Hence, 2. Joined or compacted together, 
dense, close ; ex pluribus naturis, Cic. Nat. D. iii. 14: id, 
quod concretum est ex his, ib. 12, composed : nihil in 
animis est mixtum atque concretum, Cic. Tusc. i. 27, 
compounded, corporeal: thus also, nihil sit animis ad- 
mixtum, nihil concretum, ib. 29: hence fig., of an in- 
famous man; funestum animal ex nefariis stupris, ex 
civili cruore, ex omnium scelerum importunitate et fla- 
gitiorum impunitate concretum, Cic. Pis. 9. extr., qu. 
compounded or made up of lasciviousness, murder, and 
vices, and so, defiled, and as it were covered with crimes. 

CoxcnETIO, onis, f. (from concresco), a growing toge- 

ther: hence, I. 4 condensing; quse vim habeant fri- 
goris et caloris, concretionis et liquoris, Cic. Univ. r4. 
Il. A4 joining together, uniting, compacting ; hence, mate- 
riality, corporeality; individuorum corporum, Cic. Nat. 
D.i.25: mens segregata ab omne concretione mortali, 
Cic. 'Tusc. i. 27, i. e. materia. 

CoxcnETUS, us, m. (from concresco), & condensing, 
thickening ; in concretu succi, Plin. H. N. xii. 16. $. 35. 

CoxcRETUS, a,um. See Concresco. 

CowNcnRiMÍNOR, atus sum, ari, (from con and crimi- 
nor,) for criminor, e. g. si illic concriminatus sit adversus 
militem meos conservos, eam vidisse cum alieno oscula- 
rier, Plaut. Mil. ii. 2, 87. 

CoxocnisPo, avi, atum, are, (from con and crispo,) 

I. To crisp; cincinnum, Vitr. iv. 1: hence, humores se 
concrispantes, ib. viii. r, curling, rising like waves. 
II. T'o bórandish, vibrate ; tela, Ammian. xvi. 12 (29). 

CoxcnuciFIGO, ere, (o erucify together with; Sidon. 
Ep. vi. 1. 

Coxcen cio, are, (from con and crucio,) £o cause pain 
at the same time; hence, concruciari, £o be pained at the 
same time; cum caput aut oculus—leditur in nobis, non 
omni concruciamur corpore, Lucret. iii. 149. 

CoxcnusTO, are, (from con and crusto,) (o inerust ; 
soliditates concrustate, Ammian. xvii. 7 (15): meatus 
gelidis frigoribus concrustati, ib. xxx. 6 (23). 

CowcÜnATÍo, onis, f. (from concubo), «a /ying toge- 
ther; also simply, « /ying; ipsa lecti concubatio neque 
dura neque—mollis, &c., Cel. Aur. Acut. ii. 37. 

CoNcÜBATUS, us, (from concubo,) for concubinatus, 
e. g. in concubatu potest esse liberta, &c., Marcian. in 
Pand. xxv. 7, 3. ed. Torrent. and Spangenb.; but ed. 
Haloand. and other edd. read concubinatu. 

CoxcÜBINA, s, f. (from conecubinus), a concubine, 
mistress ; Cic. Or. i. 40. prope fin. : Pand. xxv. tit. 7, in 
the title: Ulp. ib. leg. r: Paul. ib. leg. 3, 4, 5: C«l. ap. 
Quint. iv. 2, 124. ; 

CoxcÜBINALIS, e, (from concubinus,) i. e. ad concu- 
binam pertinens, e. g. illecebrie, Sidon. Ep. ix. 6. 

CowcÜBINATUS, us, m. (from concubinus), concu- 
binage, fornication ; Suet. Ner. 28: Plaut. Pen. prol. 
IO2: in concubinatu esse, Ulp. in Pand. xxv. 7, 1: Mar- 
cian. ib. leg. 3, to be a concubine or mistress : thus also, 
Paul. ib. leg. 2: feminam habere in concubinatu, to keep 
as a mistress, Ulp. ib. leg. 1: dare viro aut in matrimo- 
nium aut in concubinatum, ib., and Ulp. ib. xlviii. 5, 13. 

CoxcÜBINUS, i, m. (from concubo), a .fornicator ; Ca- 
tull. lx. (Ixi.) 130 and 133: Plin. H. N. viii. 45. post 
med. $. 70: Quint. i. 2 (3). $. 8: Martial. vi. 22, 1: vi. 
39; 13- 

CoxcÜnBÍTALIS, e, (from concubitus) i. e. ad concu- 
bitum pertinens, e. g. consationes (i. e. consitiones), "T'er- 
tull. ad Nation. ii. r1. 

CoxcüntiTÍo, onis, f. (from concubo), i. q. concubitus, 
concubinage; quod inusitato genere concubitionis esset 
natus (Perseus), Hyg. Astron. ii. 12. in. 

CoxcÜnlTOR, oris, (from concubo,) one wAo lies with 
a woman, whether a wife or a mistress ; but usually, 
a fornicator; masculorum concubitores, Vulg. 1 Cor. vi. 
10: also, Quint. Decl. (tribunus Marianus) s, and so, 
i. q. concubinus : also, Salvian. de Gubern. vii. post med. 
p. 283. Rittersh. 

CoNcünÍTUs, us, m. (from concubo,) 
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CONCUBIUM 


together, with a person or thing; "Tertull. de Resurr. 
Carn. 16: Quoris concubitus? inter utramque fui, Pro- 
pert. iv. 8, 36, where it cannot relate to connubial inter- 
course: especially, connubial or venereal intercourse, co- 
pulation; deorum eum humano genere, Cic. Nat. Dp. i. 
16: plebis patrumque (for inter plebem, &c.), Liv. iv. 2; 
contemptuously for conjugium : pati concubitus quoslibet, 
Ov. Art. iii. 766: vetitus, Ov. Met. x. 353: also with a 
genit., for cum ; e. g. adolescentuli, Suet. Claud. 29, i. e. 
cum adolescentulo: also of animals; e. g. bees, Virg. 
Georg. iv. 1985 ducks, Colum.; horses and kine, Virg. 
Georg. iii. 130. IL. An. abiding, remaining Jiaed, as 
medicine in the body ; "Tertull. adv. Gnostic. 1. post in.; 
unless concubitus here means concubinage: dentium, 
Col. Aur. Acut. íi. r0, i. e. confixio, constrictio : cf. ib. 
iii. 6. 

CoxcÜnufuM, i, n. (from concubius, a, um), L.8So, 
tempus, e. g. noctis, i. q. nox concubia, Plaut. "Trin. iv. 2, 
44: cf. Censorin. 24. II. For concubitus, e. g. pudi- 
cum, Gell. ix. 10: cf. Enn. ap. Non. c. 4. n. 292. 

CoxcÜnutus, a, um, (from concubo,) i. e. serviens con- 
cubando, e. g. nox concubia, £hat part of the night in 
which men are generally asleep; concubia nocte, Cic. Di- 
vin. i. 27: Liv. xxv. 9: Tacit. Ann. i. 39, midnight : for 
this we find nocte in concubia, Plin. H. N. xxix. 6. post 
in. $. 34. ed. Hard. e MSS., where earlier edd., e. g. El- 
Zev., &c., read nocte concubia, without in: Plautus says 
also, concubium noctis, 'T'rin. iv. 2, 44- 

CoNcÜno, ui, ftum, are, (from con and cubo,) 4o lie 
with any one, in order e. g. to sleep; to lie together, e. g. 
on the ground, as cattle, &c.; ubi——Evandri profugze con- 
cubuere boves, Propert. iv. 1, 4, as in several Codd. and 
old edd., also in ed. Barth. 1777; but other edd., e. g. 
Griev., &c., read procubuere : especially, £o ie with, i. e. rem 
veneream habere. "The present and its derivative tenses 
seem not to occur; concubiturum cum uxore, Cic. Fat. 
r3: Endymion dicitur nude concubuisse dew, i. e. cum 
dea, Propert. ii. 12 (18), 16: aiunt tecum (illam) concu- 
buisse, T'er. Hec. iii. 3, 33: vos cum vestris concubuisse 
viris (i. e. maritis), Ov. Art. iii. 522: Egeriam justo con- 
cubuisse Numi, Ov. Am. ii. 17, 18. .N. B. Many refer 
all this to concumbo, but without need; this means, to 
lay one's self by the side of any one, e. g. for the purpose 
of concubinage. 

Coxcurca Tío, onis, f. (from conculco), « treading or 
trampling under foot ; obturbata conculcatione prius aqua, 
Plin. H. N. viii. 18. 8. 265 but ed. Elzev. and Hard. read 
proeulcatione. 

CoxcurLcATUS, us, m. (from conculco), i. q. conculca- 
tio, e. g. erit Hierusalem conculcatui nationibus, "T'ertull. 
de Resurr. 22. 

CowNcurco, avi, atum, are, (from con and caleo), to 
tread. under foot, trample upon; lauream, Cic. Pis. 25: 
pedibusque virum conculcat equinis, Ov. Met. xii. 374; 
but the better edd., e. g. Heins. and Burm., read procul- 
cat: hence, fig., £o trample upon, abuse, treat contemptu- 
ouslys Ytaliam, Cic. Att. viii. rr. post med.: istum, Cic. 
Fl. 22. extr.: ista, quie extrinsecus splendent, Sen. Ep. 
23. med.: nam cupide conculeatur nimis ante metatum, 
Lucret. v. 1139. 

CowNcuMBO, cubui, ftum, 3. (from con and cumbo, 
which perhaps does not occur, from cubo), to Jie down by 
the side of any one, generally for the purpose of concu- 
binage; Cinyre (i. e. patri meo) concumbere possem, says 
Myrrha, for cum Cinyra, Ov. Met. x. 338: concumbunt 
Grece, Juv. vi. 9o: the tenses concubui, &c. seem 
mostly to belong to concubo, q. v. 

CoNcÜMUÜro, are, (from con and cumulo,) to heap to- 
gether; comam in verticem, "Tertull. de Vel. Virg. 7. 

CoxcÜrÍo, ivi or ii, ftum, 4. and CoNcÜPrsco, ivi or 
ii, itum, 3. (from con and cupio, and cupisco, which pro- 
bably does not occur, or concupisco is from concupio), 

I. T'o have a desire for a thing, to long after, wish for ; 
ut eandem (mortem) concupisceret, Cic. Divin. i. 24: 
omnia omnium concupivit, Cic. Att. vii. r3. post in.: 
nunquam non modo otium, sed ne bellum quidem, nisi 
nefarium, concupisti, Cic. Cat. i. 10. ante med.: res mag- 
nas concupiverunt, Cie. Or. r: non intemperanter concu- 
piscere, Nep. Att. 13: concupisceret deus mundum or- 
nare, Cic. Nat. D. i. 9: signa, tabulas, supellectilem et 
vestem infinite concupiscenti, Cic. Parad, vi. 3: thus also, 
res concupiscitur, e. gy. pecunia est concupita, Cic. "T'usc. 
iv. 11: adipisei concupitum, ib. 6: also fig.5 faba aquas 
in flore maxime concupiscit, Plin. H. N. xviii. r2. ante 
med. $. 30. II. T'o strive or endeavour after; plura 
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also of a single person ; concurrit ex insidiis, Liv. i. IT, 
where procurrit would seem to suit better: puppis ad 
auxilium concurrit, Lucan. iii. 662, (cf. I.): hence, 1. 
To meet, strike, or come together; Lucret. vi. 115: duo 
inter se montes concurrerunt, crepitu maximo, &c., Plin. 
H. N. ii. 83. 6. 8g : mediis concurrere in undis dicuntur 
montes, Ov. Met. vii, 62: litere, Cic. Or. 45: verba, 
Cic. Or. iii. 43: naves, Hirt. Alex. 46: hence, 2. To 
engage together, i. e. Lo fight; concurrunt equites inter se, 
Cos, D. C. ii. 25: tertio die rudibus inter se in modum 
juste» pugnze concurrerunt, Liv. xxvi. $1. ante med.: ali- 
quoties jam inter se signis collatis concucurrerunt, Liv. 
xxix. 18. med. ed. Drak., where ed. Gron. reads concur- 
rerunt: also simply concurrere, Liv. vi. 7: Virg. /Em. 
xii. 312 : Sallust. Cat. 60 (63): cunt aliquo, Nep. Eum. 
4: also, alicui, for cum aliquo, Virg. /En. i. 493 (497): 
x. 10: Ov. Met. v. 89: xii. 595: ib. Art. iii. 5: also, 
Liv. xxiv. 12. extr., quibus quum Numidze concurrissent : 
also of a single person; Virg. /En. i. 493 (497): xii. 315: 
Nep. Eum. 4: Vell. ii. 27: also, contra aliquem, e. g. 
contra tantam multitudinem concurrunt, Auct. B. Afric. 
6: also, ventorum prelia concurrere, Virg. Georg. i. 318, 
for ventos. Also fig.; cum dolore, Sen. ad Helv. 2, as it 
were, to contend : concurrit illinc publica, hinc regis sa- 
lus, Sen. (Ed. 830: nec concursurum cum Galba fuisse, 
nisi confideret, sine bello rem transigi posse, Suet. in Oth. 
10, would not have contested with. 3. T'? come together, 
fall out or happen at the same time; nomina, debts, Cic. 
Att. xvi. 3. prope fin., to be got in, put in cash together ; 
or it may mean, to be payable, due at the same time ; but 
the first seems better: res contrarie concurrunt, Cic. Fin. 
v. IO: que ut concurrant, Cic. Offic. i. 14. extr.: nisi 
ista casu concurrerent, Cic. Divin. ii. 68, happen toge- 
ther; or it may mean, happen: multa concurrunt si- 
mul, T'er. And. iii. 2, 31: concurrunt multe opiniones, 
ib. Heaut. ii. 2, 3: tot concurrunt verisimilia, ib. Ad. iv. 
4» 18: also simply, £o happen; sepe concurrit, ut, &c., 
Cic. Planc. 32. extr.: thus also, nisi ista casu concurre- 
rent, Cic. Divin. ii. 685 but see above. 4. T'o come toge- 
lher, i.e. to unite, joins verba concurrunt, Cic. Or. £9: 
Cic. Or. iii. 43, (see above): thus also, litere, Cic. Or. 
45, (see above): concurrit dextera (manus) leve, Hor. 
Ep. ii. r, 108, the right joins itself to the left, i. e. they 
clap hands, applaud : hither also may be referred several 
examples from 35 verisimilia, 'l'er.: res contrarie, Cic., 
&c.: thus also, os concurrit, as from shame, anger, &c. 
the mouth is stopped, one is not able to speak (freely); 
cum homini probo ad rogandum os concurrat, et suffun- 
datur rubor, dla. Benef. ii. 1: non defuerunt misero ver- 
ba, non os concurrit: apud reges, inquit, omnis ccena ju- 
cunda est, Sen. de Ira iij. 15. post in.: cum ore concur- 
rente rixari (from anxiety), si memoria fefellerit (of an 
orator), Quint. xi. 3. post med. $. 121: quibusdam etiam 
constantissimis in conspectu populi sudor erumpit, quibus- 
dam tremunt genua dieturis; quorundam dentes colli- 
duntur, lingua titubat, labra concurrunt, Sen. Ep. rr. 
post in.: thus also, velocitas non modo retardatur, sed et 
v£pxni.u ipsum coit atque concurrit, Quint. x. 7, 8, where 
vg»"p.z, Vorpor, Sc. oris, seems to stand for os torpens. 
Gesner would prefer reading sed ipsum 0s coit, &c., the 
mouth suddenly closes, and. cannot utter a word: hence, 
to agree, accord ; cum veritate, Ulp. in Pand. xxix. 2, 30. 
$. 4: cum summa, Ulp. ib. xxx. 1, $3. in.: sponsalia in 
idem (al. id) tempus concurrunt, Ulp. ib. iii. 2, 13. 8$. 2: 


concupivit, Nep. Con. £: cwpit— majora concupiscere, 
Nep. Pausan. 1: eam pervertere concupivit, Nep. Lys. 2 : 
tyrannidem, Nep. Alcib. 7 : signa, tabulas, Cic. (see above.) 
N. B. 'The present concupio, with the' derivative tenses, 
is very rare. We find only concupiens, e. g. concupientes 
regni, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48, where the genitive de- 
serves notice. 

CoNcÜPISCEN'TÍA, ie, f. desire ; "Tertull. de Resurr. 45: 
de Anim. r6: adeo pertinax spes est, quam humane 
mentis ingentes concupiscenti$ devoraverunt (devove- 


runt), Curt. viii. 6, 18; but the genuineness of this pas- 
sage is suspected. 1 

CowNcÜrisco. See Concupio. 

"ite TOR, oris, m. (from concupio or concupisco), 
one who desires; rerum alienarum, Jul. Firm. Astron. 
viii. 22. extr. 

CoNcuriTUs, à,um. See Concupio. 

CoNcURA TOR, oris, m. (from con and curator), i. e. si- 
mul mit one who takes care of a thing together with 

? : ». " : à noi 
others ; Ulp. in Pand. xxvi. 10, 3. $. 6: Justin. Instit. i. 
24. $. 1. 

^r n "E d * P 
í opo, -— (from con and curo,) for curo, e. g. sa- 
s ut commode hoc concur : "ch. i 
- et cocus, Plaut. Bacch. i. 2, 

Coxcunno, cucurri and curri, cursum, 3. (from con 
and curro), I. T'o run together, or, to Tun, when spoken 
of several ; ad curiam, Cic. Rab. Post. 7: ad arma, Cos. 
B. G. iii. 22: tota Italia concurret, Cic. Q. Fr. i. 2. extr.: 
ad mortem, Cic. Tusc. i. 37: ad hos magnus adolescen- 
tium numerus disciplinze. causa concurrit, Ces. B. G. vi. 
13: concurrunt mihi obviam, run in my way, meet me, 

"i 71 : " 

Ter. Eun. ii. 2, 255 it appears here, and in several pas- 
sages, to stand for currere, (cf. II.): hence, fig.; ne plus 
eo materie concurrat, Cels. iii. 1o, i. e. confluat, or fluat : 


also, to find. place, or, to find place at the sume time; in- 
terdum actio concurrit et legis Aquilie et injuriarum, 
Ulp. ib. ix. 2, 5. &. 1: also, concurrere, or concurrere ali- 
cui, fo share a thing with a person, e. g. an inheritance ; 
filia ejus in hereditate legitima (al. in hereditatem legiti- 
mam) fratri non concurrit, Papin. ib. v. 2, 16: si non sit, 
qui ei concurrat, habeat solus possessionem, Ulp. ib. 
xxxvii. rr, 2: in pignus, in pignore, to have a rightful 
share in the pledge ; ambo in pignus concurrent, Ulp. ib. 
xx. 4, 7: putat Marcellus, utrumque debitorem concur- 
rere in pignore, ib. II. To vun to « place, or simply, 
lo run; ad Aquillium aut ad eorum aliquem non concur- 
risses, Cic. Quint. 16, of a single person : thus also, Her- 
minius concurrit ex insidiis, Liv. 1i. 11, i. e. currit or pro- 
currit; which latter would be more usual. Compare 
several passages above, where it signifies sometimes to 
run, of several, and sometimes to fight, of a single per- 
son. Con very often does not affect the sense in compo- 
sition; thus, in conscendo, contingo, conculco, &c.: hence, 
to take refuges quo concurrant, Cic. Att. viii. 3. med.: 
ad Leonidam concurrentibus, Justin. xix. 1: ad Aquil- 
lium, &c., Cic. (see above.) 

CowxcunsA'rÍo, onis, f. (from concurso), I. 4 run- 
ning together; percontantimm, Cic. Agr. ii. 34: puero- 
rum, Cic. Dom. 6: hence, am agreement, combinalion ; 
somniorum, Cic. Divin. ii. 71. II. A4 vunning about, 
« running to and fro; formicarum, Plin. H. N. xi. 30. 
8. 56: decemviralis, Cic. Agr. i. 3, à. going to and fro of 
the ten commissaries. Also of a single person, e. g. to 
the houses of others, in order to gain them over to one's 
views, on which occasion a person runs to and fro very 
busily and anxiously; Libonis et Hypsei non obscura, 
Cic. ad Div. i. r: ejus adspectus, concursatio, &c., Cic. 
Sull. 23. extr.: thus also, concursationem regis ab Deme- 
triade, nunc Lamiam in concilium /Etolorum, nunc Chal- 
cidem, Liv. xxxv. 49. post med., a traveling about, tra- 
veling backward and forward: thus also of an orator 
who moves backward and forward in speaking; Cic. 
Brut. 69, verborum copiam-—prebebat populo cum multa 
concursatione magnoque clamore, he stepped sometimes 
backward, sometimes forward, sometimes sideways: thus 
also in fighting, when the soldiers do not stand, but run 
about; meliorem concursatione quam cominus militem 
emisit in belluas, of light-armed soldiers, Curt. viii. 14. 
med. 24: hence, 1. 4 traveling about, a. journeying to 
and fro; Cic. and Liv. (see above.) 2. Anaiety, restless- 
ness; mentis exagitat», Sen. Ep. 3. prope fin. 

CoNcumnsA'TOR, oris, m. (from concurso), one who 
runs to and fro; hence, of soldiers who do not stand 
during an engagement, but move from place to place, as 
the light-armed troops; hostis, Liv. xxvii. 18. post; med. : 
pedes, i. e. peditatus, Liv. xxxi. 35. extr. 

CONCURSATORYUS, a, um, (from concurso) running 
to and fro, of or belonging to a running to and fro ; 
pugna, Ammian. xvi. 9 (14). 


CONCURSIO 


Coxcunsfo, onis, f. (from concurro), — I. A4 running 
together, concourse, meeting ; atomorum, Cic. Fin. i. 6. 
post med.: thus also, eorum corporum (i. e. atomorum), 
Cic. Nat. D. iis 37. in.: rerum fortuitarum, Cic. Top. 
19: vocum crebra concursatio, Cic. Or. 44. extr.: fugie- 
mus crebras vocalium concursiones, Auct. ad Her. iv. 12. 
med.: hence, stellarum, Gell. xiv. r. post med. $.29: 
hence, « rhetorical figure consisting of a certain repetition 
of words ; nam et geminatio verborum habet interdum 
vim——et ejusdem verbi crebra tum a primo repetitio tum 
in extremum conversio et in eadem verba impetus et con- 
cursio, et adjunctio, et progressio, &c., Cic. Or. iii. 54. in. 
II. 4 running to and fro; hujus lacrymas et concursio- 
nes, Cic. Verr. i. 30. in. ; but ed. Ernest. reads concursa- 
tiones, 

Coxcunso, avi, atum, are, (from concurro), I. To 
vun about, run to and fro, whether of a single person or 
thing, or of several; nunc hinc nunc illinc abrupti nubi- 
bus ignes concursant, Lucret. ii. 214: circum milites con- 
cursans, Auct. B. Afric. 81: lenonem quendam Lentuli 
concursare circum tabernas, Cic. Cat. iv. 8. med. : cor- 
poribus huc et illuc temere concursantibus, Cic. Nàt. D. 
ii. 44. prope fin. ed. Ernest., where ed. Davis. reads cur- 
santibus: albam esse, (gemmam cerauniam,) sed habere 
intus stellam concursantem, i. e. imaginem stelle concur- 
santis, Plin. H. N. xxxvii. 9g. post med. $. 51r: also, £o 
run about anxiously, e. g. in order to borrow money; 
cum te viderit concursantem et sollicitum atque anxium, 
sc. to get money lent, Sen. Benef. vii. 14. Also with an 
accus. ; domos, to run from house to house, Cic. Mur. 21 : 
thus also, deos concursare mortalium lectos, Cic. Divin. 
ii. 63: hence, to be anxious ; concursantem et. sollicitum 
atque anxium, Sen. (see above.) II. T travel about 
from place to place ; mecum lecticnla concursare possis, 
Cic. ad Div. vii. r. extr. : thus also, tum, cum concursant 
ceteri przetores, Cic. Verr. v. 12. in.: quo tempore ceteri 
pretores obire provinciam et concursare consueverunt, 
1b. 31. 1n. 

CowcunsSUS, us, m. (from concurro), « running to- 
gether ; hominum, Liv. xxvii. 7: bonorum, Cic. Cat. i. 1: 
amnium quinque in unum confluens, Plin. H. N. vi. 20. 
post med. 8$. 23: fit concursus in pretorium, Ces. B. C. 
i. 76: concursus fiunt ex agris, Cic. Att. v. 16: facere 
concursum hominum, Cic. Deiot. 10; Liv. xxvii. 2, to 
occasion : lapidatio atque concursus, Cic. Sull. £, a flock- 
ing together, concourse: thus also, non quoties convene. 
runt in aliquem locum plures, coetus et concursus est, sed 
quoties convocati, quoties parati quasi ad ducem suum 
concurrerunt, Sen. Excerp. Controv. iii. 8: hence, I. 
4A meeting together, wnion, combination, assemblage s 
atomíorum, Cic. Nat. D. i. 24: verborum asper, Cic. Or. 
iii. 43: extremorum verborum cum insequentibus primis 
concursus, Cic. Or. 44. med. : occupationum, Cic. ad Div. 
vii. 33: studiorum, Cic. Fin. ii. 34: lunz et solis, Cels. 
i. 4. post in., conjunction: thus also, calamitatum, Cic. 
ad Div. v. 13: oris, Quint. xi. 3. ante med. $. 56, a 
closing: prelii,an engaging, Nep. Tras. 1: or, «a strik- 
ing or clashing together ; navium, Cws. D. C. ii. 6: Liv. 
xxix. 27. II. 4n engagement, attack, charge ; Nep. 
Cim. 2: ib. Eum. 4: Cws. B. C. iii. 92: Liv. iii. 61. 
med. : also, prodii, Nep. (see above) : , of the wind ; 
Ov. Met. vi. 695: and fig.; philosophorum, Cic. Acad. 
iv. 22. med., an attack. III. Association, society ; 
hence, concursu, Cels. in Pand. xxxii. tit. r. leg. 80: Ulp. 
ib. xxxix. 2, 15. ante med. $. 185; or, per concursum, 
Ulp. ib. vii. 2, 1. extr., in common. 

Coxcunvo, avi, atum, are, (from con and curvo,) to 
curve, bend ; non flexibilem me concurvasti, ut carperes ? 
Laber. ap. Macrob. Sat. ii. 7. ante med. 

CowcussíníLIs, e, (from concutio,) i. e. qui concuti 
potest; 'lertull. adv. Marcion. i. 25. ^ 

Coxcussío, onis, f. (from concutio,) — I. 4 shaking ; 
illa vasta concussio, quz» duas suppressit urbes, &c., Sen. 
Quiest. Nat. vi. 25. extr.: of torches; Plin. Ep. iv. 9. 
med. $. 11: of beehives; Colum. ix. 14. extr. II. 4n 
eatorting by threat ; Ulp. in Pand. xlvii. tit. 13. (entitled 
De Concussione) leg. r: Macer ib. leg. 2: sordidis con- 
cussionibus, Ulp. ib. iii. 6, 1. extr.: "Tertull. ad Scap. 4 


and &. 
Coxcusson, oris, m. (from concutio), I. One who 
shakes. II. One who ectorts by menaces or threats ; 


T'ertull. de Fuga in Persec. 12 and 13. 


CoNcUSSURA, w, f. (from concutio), i. q. concussio,.- 


an, evtorting by menaces or threats ; "'ertull. ad Scap. 13. 

Cowxcussus, us, m. (from concutio), « shaking ; quo 
de concussu sequitur gravis et uber, Lucret. vi. 289: co- 
quitur (terra)-in calicibus cerebro concussu, Plin. H. N. 
xxxv. 16. $. 55. 

Cowcussus, a, um. | See Concutio. 

CoxcusTOpnÍo, ire, (from con and.custodio,) i. e. simul 
custodio, or simply custodio, e. g. vos vestros natos con- 
custodite parentes, Epitaph. ap. Maff. in Mus. Veron. 

. 170. n. I. 
z CoxcÜ'Yo, ussi, ussum, 3. (from con and quatio), /o 
set in violent motion, to shake, agitate. I. To shake ; 
caput, Ov. Met. ii. zo: comam, Ov. Fast. ii. 846: con- 


cussaque famem in sylvis solabere quercu, i. e. glandibus - 


per concussionem quercus partis, Virg. Georg. i. 159: 
concuti ferrum, vincula moveri (of a that appears 
in chains), Plin. Ep. vii. 27, 7: hence, rx. To erzamine, 
search the person, for, as the ancients wore no- 


hence, concute te, Hor. Sat. i. 3, 35, search 

cundum concute pectus (tuum), Virg. JEn. vii. | 
your fertile bosom, i. e. contrive some devic 
rouse, prepare for battle ; Numidia, Flor. 
revenge; Juv. vi. 328 : derived from the 
lion, who shakes himself when he is 
cause to tremble or quake ;. coeli 
42: corpus multa gestatione, 
concutit ungula terram, Enn. ap. 
terra ingenti concussa motu est, Liv. iii. ro: 
chinno, Juv. iii. ro0: hence fig.; fo distu 
appal, disorder, distract, destroy ; alic 
ii. go: animum, for 


iL 3, 


: haud concussum 
Sylv. £l D 


4; 76: rempublicam, - 


inti n m oo — 


CONDALIUM 


order, derange: futurum, ut multi homines multeque 
civitates concuterentur ea parte legis, Plin. Ep. x. 114, 
disturbed, rendered unfortunate : opes Laced:moniorum, 
Nep. Epam. 6, to weaken : provinciam, Vell. ii. 78 : ab 
contemtu concussi regni, Liv. xxxiii. rg. in. ed. Drak., 
where other edd. read concessi, which does not seem to 
give a convenient sense: senatusconsultum, Tacit. Ann. 
xiv. 43, to abrogate, nullify : fidem, ib. Hist. v. 25: vires, 
Vell. ii. 121. III. T'o ewcite, move, stir up; prop. 
and fig.; concussaque sisto freta, Ov. Met. vii. 201: san- 
guinem, Lucret. iii. 2505 but ed. Creech. reads quatitur: 
concute fecundum pectus, Virg., agitate your bosom fer- 
tile in devices, in order to invent evil arts and plans 
(see above, I.): equos (at the beginning of a war); utque 
acres concussit (Turnus) equos atque impulit arma, Virg. 
JEn. viii. 3, set the horse in motion, i. e. set them on, or 
fought on horseback, or both: ora singultu concutiente 
sonant, Ov. Am. iii. 9, 12: se, Flor. and Juv. (see I): 
plebem, Petron. c. 124. v. 288: aliquem terrore, Vell. 
(see above): concussus animum casu, Virg. (see above): 
hence, tela, Ov. Met. xii. 79, to vibrate, brandish: hence, 
to alarm, terrify, e. g. by threats (see Concussio), in order 
to extort something : illicita ministeria —ad concutiendos 
homines procidentia prohibere, Ulp. in Pand. i. 18, 6. 
$. 3: qui insignibus altioris ordinis utuntur, militiamque 
confingunt, quo quem terreant vel concutiant, humiliores 
capite puniuntur, &c., Paul. Sentent. v. 25, 12 : si quis 
—a judice fuerit aliqua ratione concussus, &c., Cod. Just. 
1x/022,* 45 IV. To strike together ; manus, Sen. 
Quiesst. Nat. ii. 28: also simply, £o strike, hit ; aliquem 
arcu, Propert. i. 7, 15: hence, fig., /o strike ; concussus 
casu animum, Virg. (see above): concussa malo mentem, 
Hor. (see above.) N. B. Concussior, i. e. turbatior, com- 
motior, e. g. Pallas paulo concussior, Martian. c. iv. post 
in. p. 63. Vulc. (al. p. 96). 

CoxpÁrLÍUM, i, n. (from. xóves, articulus digiti), a 
kind of ring, such as slaves wore, as it appears from Plau- 
tus; Plaut. Trin. iv. 3, 7 and r5: cf. Fest. in Condulus, 
who says, Condulus (i. e.) annulus: condalium similiter 
annuli genus : also, the title of an old comedy incorrectly 
attributed to Plautus, in Gell. iii. 3: cf. Varr. L. L. vi. 4, 
where it is cited. 

CoxDaANUM, i, a town of Dacia; Ptol. 

CoNDATE, (said to mean in the Celtic dialect, conflu- 
entes, the conflux of two rivers,) I. A town in Gal- 
lia Celtica, s. Lugdun., in the territory of the Rhedones 
(Redones), hodie Rennes (in Bretagne); Ptol, and An- 
ton. Itin.: this town was afterwards called also Redon:e, 
whence Rennes; e. g. accus. Redonas, Notit. Imper. Oc- 
cid.: also, Cellarius supposes that another Condate is 
mentioned in Anton. Itin., perhaps in the territory of the 
Carnutes. II. Another in Britain ; Anton. Itin. 

CoNDECENS, tis. See Condecet. 

Cox DECENTER, adv. (from condecens), in « becoming 
manner ; Gell. xvi. 12. $. 4; but edd. Gron. and Longol. 
read conducenter. 

CoNDECEN TÍA, ce, f. (from condecet), for decentia ; Cic. 
Or. iii. 52. med.; but ed. Eraest. reads decentiam. 

CoxnDÉcET, (from con and decet,) for decet, e. g. capies 
quod te condecet, Plaut. Amph. ii. 2, 9o: audi malum, 
quod—-ancila exordiri ecepit, quod haud Atticam con- 
decet disciplinam, Plaut. Cas. iii. 5, 24: magisque mere- 
tricem pudorem, quam aurum gerere condecet, Plaut. 
Pen. i. 2, 9o. Part. condecens, becoming ; Ammian. 
xvi. ro (17): condecentior, Auson. Grat. Act. 27. 

CowDÉCORE, adv. (from condécorus, a, um, which 
perhaps does not occur), i. q. decore, pulchre, e. g. con- 
digne et condecore depinxit, Gell. xiv. 4. in. ed. Gron.; 
but other edd., e, g. Longol., read cum decore, and Gro- 
novius thinks it not unlikely to be the true reading. 

CoxDÉcÓRo, avi, atum, are, (from con and decoro,) to 
ornament, adorn ; ludos scenicos, Ter. Hec. prol 37: 
dignis digna loca picturis condecoravit, Plin. H. N. xxxv. 
1o. prope fin. $. 37. ex vet. epigr.: ova parire solet ge- 
nu' (for genus) pennis condecoratum, Enn. ap. Varr. L. 
L. iv. 10: disciplina condecorata et abundans eruditioni- 
bus, Vitr. i. i. med. 

CoxnÉcÜUnio, onis, (from con and decurio) i. e. qui 
simul decurio est; Inscript. in Mus. Veron. p. 463. n. r. 

CowNDpELÍQUESsCO, ére, fo melt away, become liquid ; 
uti resina condeliquescat, Cato R. R. 23. 8. 3. 

CoNDEMNABÍLIS, e, (from condemno,) //ameable, de- 
serving of condemnation ; studium, Pallad. de Insit. r1. 

CoxDEMNATÍO, onis, f. (from condemno), a condemn- 
ing, condemnation ; Macer in Pand. xlix. 8, r, 3: Ascon. 
in Cic. Divin. in Cccil. 7: pecuniaria, Ulp. in Pand. ii. 
9, $: condemnationem pati, Ulp. ib. iv. 2, 14. $. 4: fa- 
cere, i. e. I. Condemnare, Ulp. ib. xlii. r, 59. EY, 
To bring about a condemnation ; Cod. Just. viii. 14, 8: 
viii. 27. leg. un. 

CoNDEMNATOR, ris, m. (from condemno), I. One 
tho condemns ;. "l'ertull. adv. Marcion. ii. 9. II. One 
who causes another 1o be condemned, i. e. am accuser ; 
Claudis, Tacit. Ann. iv. 66. 

CoNDEMYNO, avi, atum, are, (from con and damno,) 

l. To condemn ; aliquem crimine, Cic. ad Div. ii. 1: ca- 
itis, Cic. Or. i. 54: injuriarum, Cic. Verr. ii. 3: sce- 

is, Cic. ad Div. xiv. r4: pecunie public, Cic. Fl. 18: 
ambitus, Cie. Cluent. 36; in none of which passages the 
genitives are joined with crimine or nomine: de alea, 
Cic. Phil. ii. 23: certa pecunia, Cai. in Pand. x. t, 3, to 
& certain sum : thus also, denis millibus zris, Liv. v. 12: 
Ad metalla, Suet. Calig. 27 : in certam quantitatem, Scev. 
in Pand. xlvi. i, 45. ed. Haloand.; but many edd., e. g. 
Spangenb., omit in, which is harsh : in solidum, Papin. 
jb. Xxv. 3, 21: with ut, e. g. condemnatus, ut solvat, 

ib. xli. r, 4. &. 3, and 5: ad pecuniam, e. g. tutor, 
pecuniam se soluturum cavit, ad quam pater pupilli 
*ondemnatus fuerat, Papin. ib. xxvi. 9, 5. ed. Haloand. ; 
but the other edd., e. g. Spangenb., omit ad ; hence some 
would read in: with quanti interfuit, e. g. quantique in- 
: eam uxorem adcipi aut dari eum, qui spopon- 
. judex, Serv. Sulpic. ap. Gell. iv. 4: 
P8 olo, na Judex, P 4 


; partner in trade, Cic. Quint. 3. extr.: ali- 
rer et Verr. ii. 8, to his advantage, i. e. to pay 
to him : lg. s voti condemnatus, T'itinn. ap. Non. cap. 4. 
phó his wish granted. Also gen., to criminate, 
charge A Free polite 

Or. i. 38: sce cent d aliquem inertiz, Cic. 


G. vii. 19: factum alicu-- 


CONDENSATIO 


jus, to blame, Cic. Pis. 17: Cs. ad Cic. in Cic. Ep. ad 
Att. x. post Ep. 8. — ' II. To bring about the condemna- 
tion of another by accusing him ; aliquem, Cic. in Czcil. 


10: Cic. Verr. v. 69. in.: Cic. Rosc. Com. 9: Suet. Ti- 


ber. 8. 

CoNDpENsATÍO, onis, f. (from condenso), i. q. densatio, 
a condensing ; Col. Aur. Acut. iii. 18. 

CoxDENsEo, ére, (from con and denseo,) i. q. conden- 
so, to make dense; quia se condenseat a&r, Lucret. i. 
393- 

CoxDENsoO, avi, atum, are, (from con and denso,) £o 
make dense, press close together ; oves, que» se congregant 
ac condensant (al. congregent ac condensent) in locum 
unum, Varr. R. R. ii. 3, 9: et rursus (caseus) sale con- 
tingitur, rursusque ponderibus condensatur, Colum. vii. 
8, 4: inter eos—Numidos et sagittarios pedites interpo- 
suerant, et ita condensaverant, ut, &c., Auct. B. Afric. 
I3: also, sc. se, £o become dense; pecudes non sinunt 
herbarum radices serpere et condensare, Colum. ii. 18 
(17) 6. 

COoNDENSUS, a, um, (from con and densus,) close to- 
gether, close, dense ; acies, Liv. xxvi. 5. prope fin.: vallis 
condensa arboribus, Liv. xxv. 39. in.: olivetum crebris 
arboribus consitum, Auct. B. Afric. 50: columbae con- 
dense—sedebant, Virg. /En. ii. $17 : neque tam condenso 
corpore nubes esse queunt, Lucret. vi. ror: agmen, ib. i. 
600; and ib. iv. 55: vi. 465: hence, condensa arborum, 
the density of trees, i. e. trees close together ; insidunt 
pardi condensa arborum, occultatique earum ramis, &c., 
Plin. H. N. x. 73. $. 94. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads 
condensa arbore. 

CoxDEPso, ui, 3. (from con and depso), to knead toge- 
ther ; Cato R. R. 40 and 76: also Pompon. ap. Non. c. 
I. n. I8r. 

CowDpEscENsio, onis, f. (from condescendo), conde- 
scension, liumility ; studemus imitari ejus (Jesu) conde- 
scensionem seu demissionem, Cod. Just. i. 1, 6. in. 

CowDico, xi, ctum, 3. (from con and dico), T. 
Properly, £o say together, to harmonize in speech ;. philo- 
sophi ex contrariis omnia constare condicunt, 'T'ertull. de 
Anim. 8, all say, all agree in: hence, £o agree «pon in 
common ; quarum rerum (causa) condixit pater patratus 
populi Romani— patri patrato Latinorum, &c., Liv. i. 32, 
has agreed upon with : sic constituunt, sic condicunt, 'T'a- 
cit. Germ. r1, in this manner they ratify an agreement : 
dies condictus, Plaut. Curc. i. r, £, and. Cincius ap. Gell. 
xvi. 4: tempus et locum, Just. xv. 2: inducias, Just. iii. 
7: hence, condictum, a» agreement ; Sufetius condictum 
cum rege populi Rom. ruperat, Gell. xx. r. extr.: dies ire, 
neque Philemon ad condictum venire, Apul. Flor. post 
in. p. 353, 41. Elmenh.: hence, operam, e. g. cum hanc 
operam (composition of this book) condicerem, Plin. H. 
N. pref. post in., to agree with myself upon, i.e. to plan, 
undertake. II. T'o announce to one what he approves 
of, or gen., £o announce, proclaàm ; cum hanc operam 
condicerem, Plin. H. N. pref. (see above): sacerdotes 
cum condicunt (aliquid) in diem tertium, diem perendini 
dicunt, Gell. x. 24. extr.: hence, especially of those who 
invite themselves to an entertainment; aliquo ad ceenam, 
Plaut. Men. i. 2, 15, to say that he will sup with him: 
thus also, eo (thither) condixi, in symbolam ad cenam, 
ad ejus conservum, Plaut. Stich. iii, r, 28: atque ad cc- 
nam condicere, ib. 38: also, condicere ccenam alicui, Suet. 
Tib. 42: also simply, condicere alicui, e. g. nam cum 
mihi condixisset, ccenavit apud me, Cic. ad Div. i. 9. post 
med. $. 56: hence, ccenula condicta, Suet. Claud. 2 r. med., 
which passage is, velut ad subitam condictamque ccenulam 
invitare se populum, for which no preparations had been 
made: hence, /o demand back, properly, to announce that 
we wish a thing to be returned ; rem, Julian. in Pand. 
xxxix. 6, 13: pecuniam alicui, e. g. amplius quam decem 
condici non posse, Ulp. ib. xii. r, r1: res pignori data pe- 
cunia soluta condici potest, Ulp. ib. xii. r, 4: fructus per- 
cepti condicendi sunt, ib.: servum, Paul. ib. xiii. r, 3, 
and Ulp. ib. xii. r, 13. 

CownricT1ICius (Condictitius), a, um, (from condico,) 
of or belonging to a legal demand ; neque furti neque con- 
dicticia (actione) tenetur, Ulp. in Pand. xii. 2, 13. 8. 2: 
quia condicticia solus fur tenetur, ib. 

CoxnicTÍo, onis, f. (from condico), I. An an- 
nouncing, declaring; condictio i. e. in diem certum ejus 
rei qui agitur, denuntiatio, Fest.: juxta speciem inau- 
guralem positum, quz adpellatur condictio, id est, denun- 
tiatio, cum denuntiatur, ut ante diem tertium quis ad in- 
augurandum adsit, Serv. ad Virg. /En.iii. r17: hence, 
II. A declaring that a thing must be returned, a legal de- 
manding of any thing back ; soli domino condictio com- 
petit, Ulp. in Pand. xiii. r, 1: furtiva, i.e. ex causa fur- 
tiva, ib. xiii. tit. r, in the title: cf. ib. xii. tit. r, 4, 5, 6, 
7, in the title. III. 4n agreement ; perhaps does not 
occur: but it sometimes seems necessary to read condictio 
for conditio ; ab aliqua quasi conditione hominum et pac- 
tione, Cic. ''op. 21, where condictione seems better : also, 
for conductio, Cic. Verr. Act. i. 6, Asconius, with some 
old edd., reads condictio, which suits well. See Conditio. 

CowDicTiTÍUS, a, um. See Condicticius, a, um. 

CowDicTUS, a, um. See Condico. 

CowxDIGNE, adv. (from condignus), becomingly, suit- 
ably, conveniently, fitly ; facere, Plaut. Men. v. 5, 8: lo- 
qui, Gell. i. 6. med.: depingere, ib. xiv. 4. in.5 and Plaut. 
Bacch. iii. 2, 8: ib. .Aul. iii. 4, 6: Poen. ii. 17: also with 
the ablative; noctu ut condigne te cubes, Plaut. Cas. i. 

2. 
t CoxDIGNUS, a, um, (from con and dignus,) becoming, 
suitable, fit ; donum, Plaut. Amph. i. 3, 39: also with 
the ablative; facinus magniloquentia condignum, Gell. 
iii. 5. in. Hence, condignum est, seq. accus. cum infin., 
e. g. animi, quas genus habere divinum——condignum est, 
Arnob. ii. ante med. p. 7o. Herald. 

CowxDiGRAMMA, a town of Asia, near the Indus; 
Plin. H. N. vi. 23. post in $. 25. 

CoxNDIMENTARIUS, a, um, (from condimentum,) re- 
lating or belonging to sauce or seasoning for food ;. cepe, 
Plin. H. N. xix. 6. ante med. $. 32: Satureia in condi- 
mentario genere, ib. 8. post med. $. 5o: hence, condimen- 
tarius, subst., sc. artifex or negotiator, one who makes or 
deals im. sauce; fig., doleo Platonem omnium hwretico- 
rum condimentarium factum, T'ertull. de Anim. 23. 

CoNDIMENTUYM, i, n. (from condio), that which serves 
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to season or give a flavour to food; to which may be refer- 
red, e. g. salt and all kinds of savoury herbs; sauce, sea- 
soning; cibi condimentum esse famem, potionis sitim, 
Cic. Fin. ii. 28: cocos demiror, qui tot utuntur condi- 
mentis, eos eo condimento non utier, quod prestat. Nam 
ubi amor condimentum inerit, cuivis placiturum credo, 
Plaut. Cas. ii. 33. seqq.: cum condiunt (cenas), non con- 
dimentis condiunt, sed strigibus, Plaut. Pseud, iii. 2, 31: 
condimentorum tamen omnium fastidiis cuminum amicis- 
simum (est) Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 47: viri- 
dium condimentorum fasciculos, Colum. xii. 8. in., green 
herbs used to give a flavour to food : thus also, fasciculo- 
rum condimentorum exemtos, ib. ii. 2: sine condimentis, 
ib. $. 3: hence fig.; amicitiz:, Cic. Amic. 18: sermonum, 
Cic. Or. ii. 67: ergo animus zequus optumum est eerumnae 
condimentum, Plaut. Rud. ii. 3, 71: nam ut tribuamus 
aliquid voluptati, condimenti fortasse nonnihil, utilitatis 
certe nihil habebit, Cic. Offic. iii. 33. prope fin.: hzc illius 
severitas acerba videretur, nisi multis condimentis huma- 
nitatis mitigaretur, Cic. Q. Fr. i. i, y. Nunc quod pos- 
tremum est condimentum fabule, si placuit, plausum pos- 
tulat Comedia, Plaut. Pen. v. 6, 33. 

Cowpío, ivi and ii, itum, 4. (according to Voss. in 
Etymol. from con and duo for do, and so prop. to put to- 
gether, mix several things together, in order to give a 
flavour to meat), I. T'o give to a thing by the addition 
of spices or other things, as salt, herbs, &c., a. finer fla- 
vour or smell than it naturally possesses; to season, spice ; 
herbas, Cie. ad Div. vii. 26: cibos gulosius, Colum. 
pref. $. 5: oleas, Varr. R. R. i. 66: escas, Plaut. Pseud. 
li. 2, 41: cenam, ib. 21: jus, Hor. Sat. ii. 8, 69: un- 
guenta, Cic. Or. ii. 25: vinum, Plin. H. N. xvi. 10. post 
in. &. 16: hence, vinum conditum, or simply conditum, 
Plin. H. N. xiv. 16. post med. $. 19, 5: Lamprid. Heliog. 
21: Pallad. Oct. Feb. 32 and 19: Ulp. in Pand. xxxiii. 
6, 9. post in.: Cel. Aur. in Chron. v. r. prope fin., a 
kind of spiced wine, especially with honey and pepper, a 
sort of mead; in Col. Aur. Chron. 5, we find that con- 
ditum (vinum) was called by most Latins, mulsum, mead : 
hence fig., orationem, Cic. Or. 55, to render agreeable: 
thus also, part. conditus and conditior, e. g. bene cocto 
et condito sermone, Cic. Att. xiii. 52. e vet. poeta: nec 
gravior oratio, quam hujus nuper, neque lepore et festivi- 
tate conditior, Cic. Or. ii. 56. in.: nisi id, quod dicitur, 
sit voce, vultu motuque conditius, Cic. Brut. 29 : vitia, 
Cic. Cluent. 26, to increase: tristitiam temporum, Cic. 
Att. xii. 40. post med., to moderate: comitate gravita- 
tem, Cic. Senect. 4: sed si illius comitatem et facilitatem 
tue gravitati severitatique adsperseris, non ista quidem 
erunt meliora, quz nune sunt optima, sed certe jucunda 
jucundius, Cic. Mur. 31. extr. II. T'o preserve by the 
addition of spices or other things; hence, | 1. T'o embalm ; 
mortuos, Cic. Tusc. i. 45. 2. T'o conserve, pickle, for 
keeping; inulam, inulas, Colum. xii. 46 (48), extr.: 
herbas, ib. 13: sunt, qui rutam muria tantum dura sine 
aceto condiant, ib. 7. extr.: caules (vitis) condiuntur in 
aceto ac muria, Plin. H. N. xiv. 19. post in. $. 23. 

CoxDisciPULA, c, f. (from con and discipula), a /fe- 
male schoolfellow; Martial. x. 35, 14. 

CoxnpiscíPÜLATUS, us, m. (from condiscipulus), com- 
panionship at learning, fellowship at school ; Nep. Att. 5. 
Just. xii. 6. 

CownDiscíPÜLUs, i, m. (from con and discipulus), & 
schoolfellow ;. Cic. 'T'usc. i. 18: Nep. Att. 1: Sen. Ep. 
66. in.: Quint. ii. 3. prope fin. $. 10: Plin. Ep. i, 19. 

Coxnisco, didici, 3. (from con and disco), I. To 
learn together, or at the same time, alicui, with any one; 
qui mihi Athenis condidicere, Apul. Flor. iii. med. p. 
362, 8. Elmenh. IL. To learn ; crimen, Ov. Her. iv. 
25: condiscas supplicare, Cic. Plane. 25: genera plau- 
suum, Suet. Ner. 20: pati, Hor. Od. iii. 2, 3: sic pau- 
latim lucem ferre condisco, Plin. Ep. vii. 21: Eapse 
merum bibere condidicit, Plaut. Curc. i. 3, 4: excidionem 
facere condidici oppidis, ib. iv. 3, 2: cf. Plaut. Curc. i. 
3, 4: dv. 3, 2: also of things without life; dum stare 
condiscat et recta surgere, of a vine, Plin. H. N. xvii. 
22. med. $. 35, 15: fructum ferre condiscit, Colum. 
iii. ro, 16: ut (flagellum) paulatim condiscat suis radi- 
cibus uti, ib. iv. 18, 3: est flos—nullo odore, —candorem 
tantum referens ac veluti naturz rudimentum lilia facere 
condiscentis, Plin. H. N. xxi. 5. med. $. rr. 

CoxDiTANÉUS, a, um, (from condio,) £a is or is to be 
pickled for preserving ; olea, Varr. R. R.i. 24. in. : ostrecw, 
A pic. ix. 6 

CowDpiTràRYÍUs, a, um, (from condio,) relating to or 
concerned with the preparing of food ; grandem piscem 
vidit, eumque adprehendit, et coquo Christiano ad coqui- 
nam conditariam indicans, &c., August. de Civ. D. xxii. 8. 
post med., (probably) a victualling-house, cook's shop. 

CoxpiTICÍUS, or Cox DITITIUS, a, um, (from condo,) 
that is laid «p in store ; cibaria, Colum. viii. 8. $. 2. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. (1794), e Cod. Goes. reads 
conditiva. 

CoxDiTÍo, onis, f. (from condio,) « spicing, seasoning, 
giving a flavour ; ciborum, Cic. Nat. D. ii. 58: vini, 
Colum. xii. $1 (53). in.: jus, quod jucundum magis con- 
ditione est, Varr. L. L. iv. 22: cultus et conditiones 
(frugum et baccarum), Cic. Divin. i. $1: see Conditio 
(from condo). 

CoxnfTÍo, onis, f. (from condo), a putting together of 
«& thing; hence, Ll. A laying wp in store, e. g. of 
fruits; nec (natura) fruges terre baccasve arborum cum 
utilitate ulla generi humano dedisset, nisi earum cultus 
et conditiones tradidisset, Cic. Divin. i. 51. med., unless 
perhaps this means a spicing, seasoning, and so belongs to 
conditio from condio. II. 4 making, constructing ; or, 
a work constructed ; Dei conditio est et tus et merum et 
ignis, &c., Tertull. de Habit. Mulier. 8: quod de con- 
ditione constet ipsius (Dei), Tertull. de Spectac. 2: domi- 
num quoque conditioni impositum, i. e. operi condito, 
Prud. Hamart. 19r, where ed. Cellar. reads conditione, 
which Cellarius explains sub conditione, ut terre quidem 
imperitaret, Deo vero subjectus esset et pareret: espe- 
cially, IIT. 4 drawing up of a contract, a making of 
an, agreement or bargain, in. sales, marriages, &c., a con- 
trac ; sunt privata nulla, sed aut lege, aut pactione, 
conditione, Cic. Of. i. 7: optima conditione lo- 
care, Cic. Verr. ii. 59: ea (redemtio) mansit in con- 
ditione atque pacto, Cic. Verr. Act. i. 6: ab aliqua con- 
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ditione hominum et pactione, Cic. Top. 21, unless in 
these and similar passages we read condictio (agree- 
ment), and suppose that conditio arises from the omission 
of a letter: thus also, si conditio valde bona fuerit, Cic. 
Q. Fr. ii. 2. med., contract or rate: hence, r..4 cove- 
nant, compact ; armis conditione positis, aut defatigatione 
abjectis, Cic. ad Div. vi. 2: accedere ad ullam conditio- 
nem, to accede to, Cic. Att. viii. r5. prope fin.: manere in 
conditione, ib. vii. 15 : also some of the foregoing exam- 
ples may be referred hither. 2. 4f condition, stipulation ; 
ad conditionem alicujus venire, Cic. Verr. iii. 62, to agree 
to: sub ea conditione, ne, &c., Cic. Arch. ro, upon con- 
dition that not : thus also, sub conditione nos reficietis tri- 


bunos, Liv. vi. 40. ante med. : accipe sub certa conditione | 
preces, Ov. Fast. iv. 320: thus also, ea conditione, si, | 


&c., Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7. post med., upon 
condition that; or, ea conditione, ut, &c., Cic. Dom. 57. 
med., upon condition that: conditiones ferre, Cic. Phil. 
vii. r, to make or stipulate conditions: conditiones pacis, 
conditions of peace, Liv. xxxviii. rr. in., ut. conditiones 
pacis convenirent, that conditions of peace were agreed 
upon: thus also, pax convenit in eas conditiones, Liv. 
xxix. 12: pacem fecit his conditionibus, Nep. Thras. 3: 
dicere conditiones pacis, Liv. xxix. 12: pacem in has 
conditiones juberet populus, ib.: hence, /hat which is 
done under a condition, a conditional promise or engage- 
ment; nulla pecunie conditio ab integritate deduxerit, 
Cic. Q. Fr. i. 1, 2: quibus jacturis, quibus conditioni- 
bus homines in provincias proficiscantur, Cic. Manil. 
23, promises of money and other advantages for the 
distributed provinces ; or this may mean compact, 
covenant, sc. to pay money and provide other advan- 
tages; or we may read condictio, which comes to the 
same: hence, 3. zny proposal; tempus conditionum 
amissum est, Cic. Att. vii. 13. ante med.: qui conditio 
(sc. facta s. proposita a Cesare) non huic fuge presti- 
tit? ib.: manere in conditione, Cic. Att. vii. rs. (see 
above): cum esset hec illi proposita conditio, ut aut — 
adcuraret, aut— moreretur, Cic. Cluent. r4. prope fin.: 
adcepit conditionem, er. And. i. r, 52: aspernari con- 
ditionem, Nep. Cim. 1: conditiones ferre, to make a 
proposal, Liv. xxxvii. 45. med.: Cic. Phil. vii. r. (see 
above): especially, « proposal of marriage, opportunity 
of marrying, maich, marriage, wife; alia conditione qua- 
sita, Cic. Phil. ii. 38, another match, i. e. wife: cum 
nullius non conditionis potestatem haberet, Nep. Att. 12, 
could have any one for wife: sibi conditionem filie quz- 
rendam esse, Liv. iii. 45, he must seek another husband for 
his daughter, unless conditio here means state of freedom : 
hither also belongs conditionem aspernari, Nep. Cim. r. 
(see above): conditiones legere, Cic. Cel. 15, to choose 
matches: uxoria conditio, Cic. Amice. ro, marriage: a- 
missa uxore remansit in cwlibatu, neque sollicitari ulla 
conditione amplius potuit, ne Agrippine quidem, Suet. 
Galb. 5, a match : narravi consilium meum de conditione 
hac, Plaut. Aul. iii. 5, 2, match or marriage: quin vos 
capitis conditionem ex pessuma primariam ? Plaut. Stich. 
i. 2, 81, match, of women who were to marry other hus- 
bands: hence, the form in annulling espousals; conditione 
tua non utor, Cai. in Pand. xxiv. 2, 2, Í want you not, 
i e. will not have you: hence, of catamites, ut eorum 
(bene vasatorum) conditionibus uteretur, Lamprid. He- 
liog. &, for, have unlawful intercourse with. 4. 4n elec- 
tion, choice; quam (Venerem alteram) preetulerunt, quo- 
rum conditio fuerat, Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. $. 
4; 5: cum esset hec illi proposita conditio, ut aut——aut, 
&c., Cic. Cluent. r4. (see above): deferre conditionem 
emtori utrum malit, &c., Ulp. in Pand. .xxxviii. g, 1. $. 
12: thus also, facere, e. g. cum faciat conditionem in 
releganda dote, ut si mallet uxor, &c., Procul. ib. xxxi. 
1, 48, where however it may mean proposal; the sense 
comes to the same: for ut si, ed. Haloand. reads utrum, 
which is more clear. As the putting together and com- 
position of a thing is the groundwork of its nature and 
qualities, hence, IV. The nature, condition, circum- 
stances of a thing or person; infima conditio est servo- 
rum, Cic. Offic. i. r3, state, condition : aratorum, Cic. 
Verr. iii. 29, circumstances: reipublice administrandi, 
Cic. Cat. ii. 7, case, situation: imperii, Cic. ad Div. xii. 
23: agri, Cic. Agr. ii. 21: esse meliore conditione, Cic. 
Senect. 19: esse adflietiore conditione, Cic. ad Div. vi. 1. 
extr.: equa, iniqua, equal, unequal circumstances, Cic. 
Cluent. 34: civitas libere conditionis, i. e. libera, e. g. 
Thessalonica liberz conditionis, Plin. H. N. iv. 10. $. 17: 
populi eonditionis Latinc, ib. iii. 8. post med. 8. r4, i. e. 
jus Latii habentes: hence, r. Advantage, good circum- 
stances; pari conditione uti, Cic. Quint. 28: conditione 
optima esse, Cic. Verr. i. 54, to have the greatest advan- 
tages, e. g. in sales, bargains, &c. 2. Way, means; ne- 
que ulla conditione quietem potest pati, in no way, Cic. 
Fin. v. 20: thus also, quod perferri litere nulla conditi- 
one potuerunt; sexcentis enim locis excutiuntur, deinde 
etiam retinentur tabellarii, Asin. Pollio in Cic. Ep. ad 
Div. x. 31: et que consuerunt gigni, gignentur eadem 
conditione, Lucret. ii. 301: pari conditione Pompeius, 
Auct. B. Hisp. 5, in a similar way, or, with similar views. 
3. View, design; pari conditione Pompeius, Auct. B. 
Hisp. 5, (see above.) V. For condictio, unless indeed 
that is the true reading. 1r. 4m agreement; (see above.) 
2. 4n announcement; harum rerum eventus, conditio, 
exspectatio, mentio, Cic. Rab. Perd. s. prope fin.: in 
conditione atque in exemplo pertimescenda videantur, 
Cie. Fl. ro. extr. ed. Ernest, when it shall be made 
known, but ed. Grwv. reads imitatione: hence, & pat- 
fern, rule; victorie conditione omnes victi occidisse- 
mus, Cie. Marc. 4. extr.: a quo victoriz conditio visque 
devicta est, ib.:: nun certa conditione juris, sed sortis be- 
neficio, fortuito, ad usurpandam libertatem vocare, Cic. 
Agr. ii. 7. med. 

CowpfrYoNABÍLIS, e, (adjectives in abilis are pro- 
perly from the supine of a verb in the first conjugation ; 
and so, prop. from conditiono, are, which seems not to 
occur,) i. q. conditionalis, e. g. persecutio, T'ertull. adv. 
Gnost. 9. 

CoNDITÍONALIS, e, (from conditio), under a condition, 


subject to a condition; comminatio, Tertull. adv. Jud. 13: | 


datio, Ulp. in Pand. xxxiv. 4, 9: creditores, Ulp. ib. 1. 
16, 54: servi, Cod. Just. x. r, 7: Cod. "Theod, x. t, 5: 
also simply, conditionales, Cod. Just. viii. 18, 11: Cod. 


CONDITIONALI'TER 


| Theod. xii. 7, 3, servants who were bound to a certain 
| service for ever: hence, opera et conditionalis eram, T'er- 
| tull. de Idolol. 12. 

CoxprrYoNArYTER, adv. (from conditionalis), condi- 
tionally; concipere causam, Cai. in Pand. xxxv. 1, 17. 
$. 3: stipulari, Paul. ib. xlvi. 3, 98. ante med. $. 5. 

CowpnrrITIUS, a, um. See Conditicius, a, um. 

CoNnpiTivus, a, um, (from condo,) that is laid up in 
store; mala, Varr. R. R. i. $9: Cato R. R. 7: olea, Cato 
| R. R. 6: cibi, Colum. vii. 9, 9: hence, conditivum, & 
grave; Sen. Ep. 60. extr., and 82. post in. 

CownpÍTOn, oris, m. (from condo), prop. one who puts 
a thing together ; hence, a maker, framer, author, founder ; 
legum, Plaut. Epid. iii. 4, 85: arcis, Virg. /En. viii. 313: 
urbis, Suet. Aug. 7: Liv. vii. 1: thus, Romulus conditor 
| noster, Liv. v. 43: secte, Plin. H. N. xxvi. 2. $. 6: 
Colum. ix. 3. in.: historie, Ov. in Ibin 520: Quint. xii. 
11,23, a historian : anni, i. e. fastorum, Ov. Fast. vi. 20: 
|thus also, rerum, Plin. H. N. vii. 3o. post in. $. 3r: 
xxxvi. r5. ante med. $. 24, 3, historian: also, conditor 
negotii, Cic. Cluent. 26, author; where reference is per- 
haps made to conditor, from condio: thus also, conditor 
convivii, Cic. Sen. post red. 6. extr.: also of a woman ; 
ac libentius Agrippinenses conditoris sui nomine vocen- 
tur, Tacit. Germ. 28, female founder; where the empress 
Agrippa is meant, by whom the colony on the Rhine was 
founded; thus also auctor and sponsor are used of a 
woman: hence, a writer, author ; humilis tantis sim con- 
ditor actis, '"'ibull. iv. r, 4. 

CoNniTOn, Oris, m. (from condio), one who spices and 
seasons a thing; convivii, Cic. Sen. Red. 65 unless this 
be from conditor (from condo): thus also, conditor nego- 
tii, Cic. Cluent. 26 (see Conditor): ciconiarum, Vet. 
Epigr. ap. Porphyr. ad Hor. Sat. ii. 2, 50. 

CoxDptrronÍus, a, um, (from condo,) serving or belong- 
ing to «a laying wp in store; hence, conditorium, subst., 
any place where a thing is laid p in store; muralium 
tormentorum, Ammian. xviii. 9 (22): especially, a coffin.; 
Suet. Aug. 18: Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 7: « 
grave, tomb; Petron. 112: conditoria exstruere, Plin. Ep. 
vi. 10: thus also, conditorium mortis tuz, Quint. Decl. 
8. extr. 

CoxDrTRIX, icis, f. (from condo), a female founder or 
maker; paupertas omnium civitatum conditrix, Apul. 
Apol. ante med. p. 285, 34. Elmenh.: luna mortalium 
corporum et auctor et conditrix, Macrob. Somn. Scip. i. 
11. med.: Athenarum conditrix Minerva, Eumen. Pa. 
neg. pro Restaur. Schol. 9. extr.; and Tertull. de Spectac. 
7. in., and adv. Marcion. i. 7. 

CONDITURA, :», f. I. From condio, and so with 
long i, whereas the i from condo is short; 1. 4 season- 
ing, spicing; liberorum (served up as food), Sen. de Ira 
lii. 15: quibus condituris adjuvari (debeat mustum), Co- 
lum. xii. rg. in. 2. 4 preserving, e. g. of fruits; oliva- 
rum, Colum. xii. 11: inule, ib. xii. 46 (48), 4: prout 
conditio conditur exegerit, ib. xii. 5, 4: ha:c omnia -àna 
conditura commode servantur, id est aceti duas partes et 
tertiam dure muri» si miscueris,ib. xii. 5, 2. — II. Froni 
condo, and so conditura, with short i, « preparings vi- 
treorum, sc. vasorum, Petron. 51. extr. 

CoxDÍTUS, us, m. (from condo), I. 4 preparing, 
making, founding ; "Thebarum, Censorin. 4. extr.: ac de- 
inde veteranorum militum conditu novo splendidissima 
colonia sumus, Apul. Apol. ante med. p. 289, 3o. El- 
menh. II. 4 /aying up in store; uvas, itemque olivas 
conditui legere licet, Colum. ii. 22, 43 unless it here sig- 
nifies a preserving, and so from condio; but the other 
sense suits well, and in fact they are both consistent: 
consilia — altiore conditu texit, Auson. Profess. xvi. 17, 
under a better guard. 

CowDiTUs, us, m. from condio, I. 4 seasoning, 
spicing. Il. 4 preserving; legere conditui (of olives), 
Colum. ii. 22. $. 4; or this may be from conditus (from 
condo): see Condiítus, us, II. 

CowpDYTUus, a, um. See Condo. 

CowniTUS, a, um. See Condio. 

CoxDrivioNUM,i, a town of Gallia Celtica s. Lugdun., 
in the territory of the Namnetes (or Nannetes), and so 
somewhere near Nantes; Ptol. Some take it for Nantes 
itself. 

CoN no, dídi, ditum, 3. (from con and do), prop. £o put 
or join. togethe*; hence, I. To lay up in store; fru- 
mentum, Cic. Nat. D. ii. 63: fructus, ib. 62: pecuniam, 
Cic. Cluent. 26: sortes arca, Cic. Divin. ii. 41: in pec- 
tore omnia sunt condita, Plaut. Pseud. iv. r, 30: ut, 
quidquid ex sese posset (Sicilia) efferre, id non apud eos 
(Siculos) nasci, sed domi nostre conditum putaremus, Cic. 
Verr. ii. 2. post med.: hence, facete; sic, ut ei jam et 
domi conditus consulatus videretur, Cic. Mur. 24. extr., 
quite sure, and as it were laid up in the house; as we 
say, a thing is in store for a person: condo et compono, 
qu: mox depromere possim, Hor. Ep. ii. r, 12: et agri 
multa ferunt, qua vel statim consumantur, vel manden- 
tur condita vetustati, Cic. Nat. D. ii. 60. med.: hence, 
enses conditi, Hor. Epod. vii. 2, laid aside, or put up in 
the scabbard (see IIL.): hence, conditum, « storehouse, 
magazine; Spartian. in Hadr. 11: Capitol. in Gord. 28: 
Symmach. Ep. x. 55. II. To put, stick, or thrust into 
« places aliquem in carcerem, Liv. xxvi. 16: xxix. 22: 
Cic. Verr. v. 295 or, in vincula, Liv. xxvi. 345 or, in 
custodiam, Liv. xxx. 23: cervices nodo, Petron. 94 : ossa 
plantarum (in dislocations), Cels. viii. 23, to set: aliquem 
in sepulcro, Cic. Leg. ii. 22; or, sepulcro, Virg. /En. iii. 
685 vi. 182, to entomb : arca condere sortes, Cic. Divin. 
li. 41: pecuniam in crumenam, Plaut. Truc. iii. 1, 9: 
ensem alicui in pectore, Virg. /En. ix. 347; or, sub pec- 
tore, ib. xii. 950: hence, stimulos in pectora, Ov. Met. i. 
726: hence, condi, £o penetrate, pierce; nihil tam facile 
in corpus, quam sagitta, conditur, Cels. vii. 5. n. 2. 

IH. To hide, conceal; in causis conditz sunt res futurw, 
Cic. Divin. i. 56: condere furto, Hor. Od. i. ro, 8: con- 
dere in tenebras celum, Virg. JEn. xi. 187: caput inter 
nubila, ib. iv. 177: caput umbra, ib. vi. 212: enses con- 
diti, sc. in vaginam, put up in the scabbard, Hor. Epod. 
vii. 2 (see above): hence, oculi conditi, quos clarissime 
cernere (putant), deep in the head, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 53: hence, £o close, shut; alicui oculos (at 
death), Ov. T'rist. iii. 5, 44: condita sunt vestro lumina 
nostro sinu, Propert. iv. r1, 64: hence, precordia con- 
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dita, Hor. Sat. i. 4, 89, close, reserved: tubicen fera mur- 
mura conde, Propert. iv. 4, 62, qu. cover or remove the 
noise of the trumpet, i. e. do not blow, keep it silent : 
hence again, — *.1V. T'o inter, bury; mortuos cera cir- 
cumlitos, Cic. Tusc. i. 45: cf. Lucan. ix. 151: Ov. Met. 
xiv. 442 : Phedr. iv. 4, 30: thus also, in sepulcro, Cie, 
Leg. ii. 22: terra, Virg. /En. v. 48: Plin. H. N. vii. 54: 
also, sepulero, Virg. /En. iii. 68: vi. r52 : Ov. Met. viii, 
235: also, in humo, Ov. Pont. iii. r, 6: also, terre, Lu- 
can. i. 607 ; but ed. Cort. reads terra. V. To finish, 
end, bring to & close ; diem, Plin. Ep. ix. 36. $. 4: Hor. 
Od. iv. £, 29: thus also, soles, i. e. dies, Virg. Ecl. ix. 
52: secla, Lucret. iii. 1103 : tubicen fera murmura gonde, 
Propert. iv. 4, 61, (see above,) cease thy noise (on the 
trumpet); and so, be still: hence, lustrum condere, Cic. 
Or. ii. 66: Liv.i. 44: iii. 24: xxxv. 9, to finish the of- 
fering at the end of the census; unless rather it belongs 
to the following. VI. To make, frame, found, esta- 
blish, be the author of any thing, in any way whatever s 
urbem, Cic. Cat. iii. 1: Liv. i. 3: gentem, Virg. /Em. i. 
33 (37): imperium, Justin. xix. 1: carmen, Cic. "usc. 
iv. 2: Liv. xxxi. 12: Virg. Ecl. x. 50: poema, Cic. Att. 
i. 16. prope fin.: librum, Plin. H. N. viii. 42. post med. 
8$. 65: historiam, ib. xii. 4. 8$. 8: disciplinam militarem, 
Flor. i. 3: lustrum, to offer the censor's sacrifice of puri- 


fication, Cie. and Liv. (see above, V): jusjurandum, . 


Plaut. Rud. v. 3, 18, to draw up, compose: thus also, 
testamentum, Cod. Just. v. 37, 26. in., to make a will: 
fata nova, Virg. /En. x. 35: secula aurea, ib. vi. 793: 
hence, £o describe, celebrate in verse ; laudes alicujus, Cic. 
Att. i. 16; Plin. H. N. xxii. 13. post med. $. 155 said to 
occur also, Cic. Att. i. 16, but I have not been able to find 
it there: bella, Virg. Ecl. vi. 7. VII. To confirm, 
establish ; portenta vestra, Sil. xvi. 125. VIII. To 
arrange, set in order, dispose, regulates ossa, to set dislo- 
cated bones, Cels. viii. 23: thus also, articulum, ib. 20. 
extr.: more ita condito, ut neque—spectari fas sit, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 55: hence, rempublicam con- 
dere, Cic. Dom. 36, to make secure; but edd. Ernest. 
and Grev. read concidere, perhaps needlessly : hither also 
may be referred imperium, e. g. quia (Augustus) condi- 
disset imperium, Flor. iv. r2. extr., set in order, set at 
rest the Roman empire; or it may mean, founded or 
established his dominion or imperial power: fata, Virg. 
JEn. x. 35: fatum, Lucan. vii. 131: diem, to establish, 
order, Stat. Sylv. i. 2, 24. 

CowpócÉrÁcÍo, éci, actum, 3. (from condoceo and 
facio), £0 admonish, instruct, train ; animum, Cic. 'T'usc. 
v. 31: tirones, Auct. B. Afric. 71: elephantes, ib. 27: 
bellugs, Cic. Nat. D. ii. 64. 

CoNxDÓcEo, ui, ctum, 2. (from con and doceo), fo in- 
struct ; equites Germanos conscripserat, armaverat, equo 
uti frenato condocuerat, Auct. B. Afric. r9: hence, con- 
doctus, a, um, instructed ; dicta, Plaut. Peen. iii. 2, 3 : 
condoctior sum, ib. 4. 

CoxDocHATESs, w», m. (Koo 775), a river of India 
on this side the Ganges, which falls into the Ganges ; 
Plin. H. N. vi. 18. $. 22: Arrian. Hist. Ind. 4. 

Cox DocTon, oris, m. (from con and doctor), a fellow- 
teacher ; Augustin. Confess. i. 9. extr. 

CownpocTUs, a,um. See Condoceo. 

CoxDóÓLÉOo, ui, 2. (from con and doleo), I. To 
ache at the same time, or simply, to ache, be in pain ; 
non potest corpus de unius membri vexatione letum 
agere; condoleat universum et ad remedium collaboret 
necesse est, Tertull. de Peenit. 1o. ^ II. 7'o grieve along 
with, or simply, to grieve, be afflicted ; animo condolentis, 


Hieron. ad Augustin. ep. 89. .N. B. Perf. condolui. See 
in Condolesco. 
Cox órEsco, lui, 3. (from condoleo), T. To feel 


pain or grief along with ;. cui (corpori) leso ictibus—con- 
dolescit (anima), T'ertull. de Anim. 5: also simply, £o 
feel pain or grief ; natura et condolescere et concupiscere 
et extimescere—dicerent, Cic. Acad. i. ro. post med. : Ut 
tamen audistis percussum fulmine natum, Admonitu ma- 
tris condoluisse potes, Ov. Trist. v. 3, 32: quorum alter 
ne condoluisse quidem unquam videtur, qui animum se 
habere non sentiat, Cic. Tusc. i. 18. in. IL. To begin 
to ache or feel pain ; si pes condoluit, Cic. "Tusc. ii. 22 : 
caput condoluit, Plaut. 'Truc. ii. 8, 2: latus ei dicenti 
condoluisse, Cic. Or. iii. 2. 

CoxDóno, are, (from con and domo,) for domo, fo 
lame, refrain, check; libidinem et nugas, Prud. Cath. 
vii. 98. 

CRINES onis, f. (from condono), — L. 4 making 
« present ; in jure dicundo bonorum possessionumque, 


contra omnium instituta, addictio et condonatio, Cic. Act. 


Verr. i. 4. post med. Il. 4 remitting. 
doning. IV. A giving up. 

CoxDONo, avi, atum, are, (from con and dono,) i. q. 
donare, I. To present, i. e. to give freely or without 
remuneration ; cum alis adimuntur, aliis condonantur 
pecunie, Cic. Offic. ii. 22. post med.: pateram alicui, 
Plaut. Amph. i. 3, 32: alicui totam Achaiam, '"Thessa- 
liam——bona civium, Cic. Dom. 23: omnes gentes——regna 
decemvirum ditioni—permissa et condonata esse, Cic. 
Agr. ii. r5 : apothecas alicui, Cic. Phil. ii. 27 : se vitam- 
que suam reipublice, Sallust. Jug. 79 (81): condonare 
aliquem. cruci, to crucify, Plaut. Rud. iv. 4, 26: alicui 
hereditatem (as a judge), Cic. Verr. i. 41, to adjudge. 
N. B. Antonio facultas detur agrorum suis latronibus 
condonandi, Cic. Phil. v. 3, for agros: thus likewise, ex- 
emplorum eligendi potestas, for exempla, Cic. Invent. ii. 


III. 4 par- 


2; and, licentia diripiendi pomorum, for , Suet. 
Aug. 98. IL. To remit,i.e. 1. Not to what 


is due, to excuse ; pecunias creditas debitoribus, Cic. Offic. 
ii. 22. post med. : thus also with an accus. for a dative; 
condono te (pecuniam), Plaut. Bacch. v. 2, 24: argen- 
tum, quod habes, condonamus te, "Ter. Phorm. y. 7, 84: 
thus also, utere, condono te, sc. malum magnum, Dich 


precedes, facete, Plaut. Pers. v. 2, 36. 2. T pardon; | 


crimen alicui, Cic. Mil. 2: habeo alia multa, quz con 


donabitur, T'er. Eun. prol. 17, for condonabuntur. :N. B. 


Condonare aliquid alicui, to remit a any one 
often means, £o omit or forego out of favour 
supplicium (hominis) tibi condono, Vat. in. 
Div. v. 10, remit it to him on your account :- 
reipublice, Cic. Phil. v. 18, sacrifice to. 

state: injuriam reip. et dolorem suum 
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Ces. B. G. i. 20, to forgive on account of the entreaties 
of another: thus also, ib., preterita se Divitiaco fratri 
condonare, i.e. illi ob Divitiacum fratrem: thus also, 
aliquem alicui, :. T forgive « person for the sake of 
another; tres fratres sibi ipsos,—talibus viris-—nobis— 
condonaveris, Cic. Lig. 12, forgive the brothers for 
their own sakes—for the sake of such men—— for the sake 
of ourselves, &c.; or it may be rendered, to grant, pre- 
sent : non sibi condonatum esse Oppianicum, Cic. Cluent. 
39, that Oppianicus was not pardoned on his account. 
2. To give up; Colium libidini muliebri condonatum, 
Cic. Cel. r, condemned in order to please her: alicui 
hereditatem. (as judge), Cic. Verr. i. 41, to adjudge, 
award: se vitamque suam reipublice, Sallust. Jug. 79 
(81): omnes gentes decemvirum ditioni &c., Cic. (see 
above): aliquem cruci, Plaut. (see above): here also it 
may be sometimes rendered to remit, present. 

CoxDonio, ire, (from con and dormio,) £o seep ; sic 
quoque sepe indigens somni—inter aliquas moras con- 
dormiebat, Suet. Aug. 78. extr.: cum Ulysses condor- 
miret, Hyg. Fab. 525. med. 

Coxnponuisco, ivi, itum, 3. (from condormio), EL. 
To fall asleep; caput deponit; condormiscit; ego ei sub- 
duco annulum, Plaut. Curc. ii. 3, 81. II. To sleep ; 
obsecro, da mihi aliquid, ubi condormiscam loci, Plaut. 
Rud. ii. 7, 13: qui libitum est illi condormiscere? ib. 
Mil ii. 2,13: thus also, abimus omnes cubitum, con- 
dormivimus, we slept, ib. Most. ii. 2, 55; or this may 
mean, to fall asleep, and so belong to I. 

CoxnDniLra (Condrylla), »&, CoxDnRirLE, es, f. Cox- 
DRILLON, i, n. (xow3eíAx, xo9bpiA5), a kind of herb, 
Spanish succory; condrilla, Plin. H. N. xxi. rg. ante 
med. $. 52. Hard., where ed. Elzev. and other old edd. 
read condrylla; but condrylla occurs ib. cap. 17. ante 
med. $. 65. ed. Hard. and Elzev.: condrillon sive con- 
drille folia habet intubi, ib. xxii. 2. post med. $. 45. ed. 
Hard., where ed. Elzev. with the old edd. read chon- 
drillon, sive chondrille. 

Cox pnRUsr, orum, a German people of Gallia Belgica, 
somewhere in the territory of Luxenburg ; Ces. B. G. ii. 
42 vi 32. 

CowDUCENTER, adv. (from part. conducens), agree- 
ably, suitably ; commode hxc sane omnia et conducenter, 
sc. adpellat, Gell. xvi. r2. $. 4. ed. Gron. and Longol. 
Other edd. read condecenter. 

CoNDUcIBILIS, e, (from condncere,) evpedient, profit- 
able; consilium, Plaut. Epid. ii. 2, 75 : facinus, Plaut. 
Bacch. i. r, 18: conducibilius, Auct. ad Her. ii. 14. in. 

CoxDUco, xi, ctum, 3. (from con and duco), ! 
To bring or draw together, assemble, collect, persons or 
things; copias, Ces. B. G. vi. 31: Ces. B. C. iii. 13: 
homines, Cxs. B. G. ii. r: vineas, (military engines,) 
Cic. Phil. viii. 6: also, milites in unum, Sallust. Jug. 52 
(25): virgines, Cic. Invent. ii. 1: hence, gen., /o óring 
together, unite, connect ; propositionem et adsumtionem 
in unum, Cic. Invent. i. 4o: aquam omnium tectorum, 
Pallad. i. 16: puteos in unum, Vitr. viii. r. extr.: inte- 
riores (nervi) conducunt membra, Plin. H. N. xi. 37. 
prope fin. $. 88, i. e. contrahunt: thus also, musculus 
conducitur aut laxatur, Col. Aur. Tard. ii. r. 8$. 8: cutis 
conducta, ib. Chron. iii. 3 : brumalis dies adeo conductus, 
Solin. 22 (35;) i. e. brevis: lac conducitur, Colum. vii. 8. 
$. r, runs together, coagulates, thickens, in order to make 
cheese: vulnera cera, Val. Fl. i. 479. II. To bring, 
lead ; bring or lead to a place ; milites in unum, Sallust. 

see above) : eo copias omnes conduxit, Ces. B. C. iii. 13. 
e Mon) :hence, r. Fig., /o bring or lead to; hoc eo 
conducunt, ut sciamus, &c., Gell. iv. 17. post med.: izo- 
7ipixZ dicebantur, quz& ad. rhetoricas meditationes—con- 
ducebant, ib. xx. 5. in.; or this may mean to serve to, be 
of use to, (see below.) 2. T'o induce, move, incite ; non 
conduci possim, quin, &c., Plaut. Cas. ii. 87, I cannot be 
induced: frusto panis conduci potest, vel uti taceat vel 
uti loquatur, Cato ap. Gell. i. rz. med.: hence, hominem 
pretio, mercede, &c., to induce to any thing by money, 
i. e. to hire, (see- below.) 3. T'o serve, be serviceable or 
of use, be advantageous ; quod in rem tuam bene condu- 
cat, Plaut. Cist. iil. 4, to thy advantage: reipublice, Cic. 
Provinc. 1: saluti, Cic. ad Div. iv. 7: ad vite commodi- 
tatem jucunditatemque, ad facultates rerum atque copias, 
ad opes et potentiam conducat id necne, Cic. Offic. i. 3. 
med.: in rempublicam, Sisen. ap. Non. c. 4. n. 104: in 
commune, "Tacit. Ann. ii. 38: neque homini, Cic. Fin. i. 
16: injuste facta conducunt etati huic, Plaut. Bacch. i. 
1, 22: imbres per solstitia non conducunt vitibus, Plin. 
H. N. xvii. 2. ante med. &. 2 : also without a dative, and 
without ad or in, e. g. dubitare non possumus, quin ea 
maxime conducant, qui sunt rectissima, Cic. ad Div. v. 
I9. prope fin.: tamen conducere arbitror, talibus aures 
tuas vocibus undique circumsonare, Cic. Offic. iii. 2. post 
in.: ventosis locis crebriores (arbores) seri conducit, Plin. 
H. N. xvii. 12. post med. 8. 19. 4. T'o bring to one's self 
Jor money or some other consideration ; hence, 1. T'o 
buy; agnum cedendum, Plaut. Aul. iii. 6, 31. 2. 7'o 
hire, bargain, with or without the ablatives mercede or 
pretio, e. g. viduam mercede, Nep. pref.: homines mer- 
cede conducti, Cic. Offic. ii. 6. extr.: pictorem magno 
pretio, Cic. Invent. ii. ir: domum non magno (pretio), 
Cic. Col. 7: hortum, Cic. ad Div. xvi. 18: vectigalia, 
Liv. xlv. 16: portorium, Cie. Invent. i. 30: militem, 
Curt. iii. r. in.: navem, Ter. Ad. ii. 2, 17 : fundum, Cic. 
Sext. 17: coquos, Plaut. Aul. ii. 4, 1: aliquem ad cedem 
faciendam, Cic. Province. 4: domus conducta, Cic. Mil. 
24: impetus conductorum hominum, Cic. Phil. xiv. 6. 
ante med.: hence, bella conducta, Sil. v. 196, carried on 
by hired troops: hence, conductum, « hired Aouse ; sole- 
bat extra portam aliquid habere conducti, Cic. Cluent. 62. 
extr.: habitare in conducto, to dwell in a hired house; 

autem dicimus vel in suo vel in conducto vel 
gratuito, Ulp. in Pand. ix. 3, 1. prope fin.: conduxi do- 
imum à te :—nec conductum meum, quamquam sis domi- 
nus, intrabis, Sen. Benef. vii. : in conductum adcucur- 
rit, Petron. 9: also, hire; vent, lease ; actio (suit) ex 
Iucto, &e., Ulp. in Pand. xix. 2, 15. in.; and leg. 19. 

4: thus also, ex conducto agere, (to bring an action,) 
ib. leg. 19. $. 3: ex conducto teneri, ib. in. A To 
undertake for money, to contract, be a contractor ; colum- 
nam faciendam, Cic. Divin. ii. 21: mulierem navi vehen- 
dam, Ulp. in Pand. xix. 2, 19 : columnam transportandam, 


Lad 
* 


m mtn 


CONDUCTICIUS 


Cai. ib. leg. 25. $. 7: thus also, carmen (pretio,) to un- 
dertake to compose a poem for money ; Simonides victoris 
laudem cuidam pycte ut scriberet (versibus) certo con- 
duxit pretio, Phedr. iv. 24, 6: firmaque conductis ad- 
nectit (mulier) licia telis, ''ibull. i. 7, 8a, (i. 6, 79.) spins 
for hire, has undertaken to make the texture for pay. 
N. B. Conducier for conduci ; Plaut. Merc. iii. 4, 78. 

CoxDpuc'ricius or CoNDUcTITIUS, a, um, (from con- 
duco,) hired, taken into pay ; exercitus, Nep. Iphic. 1: 
fidicina, Plaut. Epid. ii. 3, 8: v. 2, 41: opere liberorum, 
Varr. R. R. i. 17. $. 2: ne domum quidem habuit ('T'e- 
rentius) conducticiam, Porc. ap. Suet. in Vita 'T'er. prope 
fin. 

CoxDpvcTÍo, onis, f. (from conduco), — I. 4 bringing 
together, a joining ; in longis argumentationibus ex con- 
duetionibus—complecti oportet, Cic. Invent. i. 40. post 
med., by joining the premises (major and minor) : hence, 
« violent contraction, convulsion ; Cod. Aur. Acut. ii. 10: 
iii. 18. Il. 4 farming, hiring ; Cic. Cscin. 32 : Liv. 
xlii. 16: Cai. in Pand. xix. 2, 25. in. III. 4 brib- 
ing; Cic. Verr. Act. i. 6, renuntiata est conductio, the 
corrupting of the judges. Some read condictio, an agree- 
ment, which suits very well. 

CowDucTITIUS, a, um. See Conducticius, a, um. 

CoxNDUc'TOR, óris, m. (from conduco), l. One who 
rents or hires ; histrionum, Plaut. Asin. prol. 3 : agrorum, 
Plin. Ep. vii. 30; and Pand. xix. 2. leg. 15, 25, 28, 
&c. II. One who undertakes a thing, a contractor ; 
operis, Cic. Q. Fr. iii. r, 2: arz, Val. Max. viii. 12, r. 
(extern.): Cato R. R. r4. 

CoxDUcTRIX, icis, f. (from conduco), she who rents or 
hires ; Cod. Just. iv. 65, 24: v. 12, 18. 

CoNDUCTUS, us, m. (from conduco), i. q. conductio, a 
contraction ; superciliorum, Col. Aur. Acut. ii. 15. 

CowNDUucTmUs, a, um. See Conduco. 

CoxDpÜrLus (or Condylus), i, m. (42:A»s), annulus; 
Fest., (x65322s, articulus digiti.) 

|ONDUPLÍCATÍO, onis, f. (from con and duplico), « 
doubling ; Plaut. Poen. v. 5, 18, i. e. an embracing. Also, 
a repetition of the same word ; Auct. ad Her. iv. 28. 

CoxDurrIco, avi, atum, are, (from con and duplico,) 
to double ; primordia rerum, Lucret. i. 713: divitias, ib. 
iii. 71: hoc (food), Varr. R. R. ii. 4, 15: hoc, Ter. 
Phorm. iii. 2, 31: tenebre conduplicantur, Pacuv. ap. 
Cic. de Divin. i. 14. 

Cox DpunDUM, i, n. a kind of herb, probably unknown; 
Plin. H. N. xxvi. 5. ante med. $. 14, where it is called, 
herba solstitialis, rubro flore. 

CoxDUno, are, (from con and duro,) (o make hard, 
harden ; ferrum, Lucret. vi. 968. 

Cox Dus, i, m. (from condo), one who lays up in store ; 
hence, condus promus, Plaut. Pseud. ii. 14, one who gives 
owt and lays up provisions ; a butler. 

CoNDYLOMA, Étis, n. («a2óA2gz), v kind of swelling, 
(tuberculum, Celsus,) especially on the anus; sedis (i. e. 
ani) rimas et condylomata omniaque in corpore excrescen- 
tia sanat, Plin. H. N. xxi. 20. med. $. 83: condylomata 
et alia omnis sedis vitia, ib. xxii. 25. ante med. $. 60 ; and 
Cels. vi. 18. n. 8: Scrib. Larg. Comp. 224 and 225. 

CoNDYLON, i, a place or town in 'Thessaly, near 
Tempe; Liv. xliv. 6. 

Cox DYLUs, i, m. (xy)9X«s, articulus digiti), I. A4 
knuckle of the finger ; caput virga comminuens eisdemque 
—ictibus crebris verticem complicatisque in condylos digi- 
tis vulnerabat, Martian. cap. i. prope fin. p. r5. Vule. 
(al. 21): also, « ring; see Condulus. II. Any joint, 
e. g. of cane; hence, « cane; tibia parvi condyli, Mar- 
tial. v. 79, 30, unless Condylus here be rather a man's 
name. 

CoxE, es, f. au. island at the mouth of the Danube; 
Lucan. iii. 200. 

CÓNE, es, f. (Kóvz), a town of Phrygia major; Notit. 
(ap. Cellar.); probably, i. q. Conna, Ptol. ; or, i. q. Conio- 
polis (Kewsóm224:), Hierocl. 

CoxrABRÍCOR, atus sum, r. (from con and fabricor), 
to compose, make ; originem vocabuli, Gell. iii. 19. 

CoxrABÜLATÍO, onis, f. (from confabulor), & conver- 
sation, a discoursing together ; 'l'ertull. ad Uxor. ii. 3: 
Symmach. Ep. ix. 84 (89). 

CoNFABÜLATUS, us, m. (from confabulor), & conver- 
sation, a discoursing together ; Sidon. Ep. ix. rr. extr. 

CoNFARÜLOR, atus sum, ari, (from cor*and fabulor,) 
1o converse, discourse with ; ''er. Hec. i. 2, 06 : Plaut. 
Merc. iii. 3, 10: de re, Varr. ap. Gell. xiii. 11: cum ali- 
quo, Plaut. Merc. i. 2, 76. Also, rem cum aliquo, on a 
subject, Plaut. Cist. iv. 2, 77. .N. B. Confabulo, are, 
does not occur, Plaut. Most. ii. 2, 78, whence some cite 
confabulabunt fabulam ; nor perhaps any where : at least, 
my edd. of Plautus, viz. Gron., Taubm., Buchn., Douz., 
and Camer., all read conturbabunt fabulam. 

CoxrÁMUÜLOR, ari, (from con and famulor,) £o serve 
together with ; signa duo feminea hylen naturamque sig- 
nificant confamulantes, Macrob. Sat. i. 17. extr. 

Coxrancio, si, tum, for confercio, &c. See Con- 
fercio. 

CowranREATÍo, onis, f. (from confarreo), prop., « 
connecting by an offering of a cake, (farre s. mola salsa.) 
The name of « solemn form of marriage among the Ho- 
mans, in. which. this kind of offering was made, and ten 
witnesses were obliged to be present ; quin et in sacris ni- 
hil religiosius confarreationis vinculo erat noveeque nuptie 
farreum preferebant, Plin. H. N. xviii. 3. post in. 8. 3: 
tribus modis apud veteres nupti: fiebant, usu—farre, cum 
per pontificem maximum et Dialem flaminem per fruges 
et molam salsam conjungebantur, unde confarreatio ad- 
pellabatur—co&mtione, Serv. ad Virg. Georg. i. 31. Such 
a marriage was dissolved also in the same manner, and 
this was called diffarreatio : hence, sacerdoti confarreatio- 
num et diffarreationum, Inscript. ap. Murat. p. 1024. n. 
4. "This ceremony fell into disuse, as appears from Tacit. 
Amnn.iv. r6. "The other modes of marriage were usus 
and co&mtio, and were less solemn ; cf. Serv. ad Virg. loc. 
cit.: in conjugalia federa veniunt nsu, farre, coémtione, 
Arnob. iv. med. p. 175. Herald. 

CoxrannÉo, are, (from con and far,) to marry by the 
ceremony of confarreatio; égo vero sororem tuam jam 
confarreatis nuptiis conjugabo, Apul. Met. v. post med. 
p. 370. Oudend., where other edd., e. g. Price. p. 106, 


and Elmenh. p. r7o, 30, read jam mihi confestim arra 
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atque his nuptiis, &c.: confarreatis parentibus genitos, 
Tacit. Ann. iv. 16: adsuetudine confarreandi omissa, ib. : 
talis mulieris publicitus matrimonium confarreaturus, 
Apul. Met. x. post med. p. 232, 4o. Elmenh., qu. marry 
her, for to lie with (de asino cum muliere concubituro). j 

CoNrFATALIS, e, (from con and fatalis), joined in the 
same fate ; ves, Cic. Fat. 13. 

CoxrEc'rÍO, onis, f. (from conficio), 
together, collecting ; tributi, Cic. Fl. 9. 
posing ; libri, Cic. Senect. 1: annalium, Cic. Or. ii. 12: 
medicamenti, Cels. iv. 14. extr.: olei laurini, Pallad. No- 
vemb. 5: also, « preparing, working ; materie, Cic. 
Divin. i. 51, of wood and other materials : medicamenti, 
Cels. (see above): olei laurini, Pallad. (see above): also, 
« thing made, & preparation, a works linteo, per quod 
confectio :stnabunda suspiret, Pallad. Octob. 17. N. B. 
Confectio memorisx, e. g. sic confectio memori:z, tanquam 
cera, locis utitur, et in his imagines, ut literas, collocat, 
Cic. Part. 7. extr., for memoria, or the act, operation of 
memory. III. 4 chewing; eorum (dentium) adversi 
acuti morsu dividunt escas, intimi autem conficiunt (has 
escas); qua confectio (escarum) etiam a lingua adjuvari 
videtur, Cic. Nat. D. 1i. 54. IV. 4 Jinishing, com- 
pleting; belli, Cic. Phil. xiv. r. V. A. weakening ; 
valitudinis, Cic. in Hortens. ap. Non. c. 4. n. 93, or in 
ed. Ernest. Cic. noviss. p. 1096. 

CoNrECTOR, Oris, m. (from conficio), I. One who 
prepares or makes, a, fabricator ; coriorum, Jul. Firm. iii. 
9. $. 7: sris, Inscript. ap. Spon. Miscell. $. 6. p. 221: 
purpure, Vopisc. Aur. 29, a dyer. II. One who 
slaughters, a killer; bestiarum, Suet. Aug. 43. II. 
One who overthrows or destroys ; ignis confector omnium, 
Cic. Nat. D. ii. 15: cardinum, Lucil. ap. Non. c. 4. n. 
93- IV..A finisher; belli, Cic. ad Div. x. 20: nego- 
tiorum, Cic. Verr. ii. 44; or this may mean a doer. 

V. One who executes, does, accomplishes; regotiorum, 
Cic. Verr. ii. 44. in., (see above.) 

CowxrEcTRIX, icis, f. (from conficio), I. She who 
conswmes or destroys; confectrice rerum omnium vetus- 
tate, Lactant. vii. 11. $. 5. e Cic. II. She who pre- 
pares, fabricates, or makes. — YYI. She who slaughters. 
IV. She who finishes. V. She who executes or ac- 
complishes. 

CowNrECcTUARIUS, a, um. See Confecturarius. 

CoNFECTURA, :e, f. (from conficio), i. q. confectio, 

I. 4 preparing, making ; mellis, Colum. ix. 14. $. 5: re- 
liqua confectura eadem qu: chrysocolle, Plin. H. N. 
xxxiii. I3. ante med. $. 57. II. 4 slaughtering. 

III. A finishing. IV. A destroying. 

CONFECTURARIUS, a, um, (from confectura,) hence, 
confecturarii subst., probably, bwutchers, slaughterers of 
animals, and so, i. q. confectores, e. g. corpus suariorum 
et confecturariorum, Inscript. ap. Grut. p. 361. m. r. 
Some read confectuariorum. 

CowNrEcTUS, a, um. See Conficio. 

CoxrEncÍIO, si, tum, 4. (from con and farcio), m 
To stuff together; myrrham in folles conferciunt, Plin. 
H. N. xii. 15. extr. $. 35. Hard., where ed. Elzev. reads 
confarciunt: hence, se, Varr. R. R. iii. 16. prope fin. $. 
35, of bees, i. e. swarm together: agrestem (for agrestes) 
confertum in angusta tecta, Liv. iii. 6, qu. crammed in 
the houses, and so, crowded or close together: hence, 
confertus, a, um, c/ose together, thick ; acervi taleis con- 
fertis luto caminantur, Plin. H. N. xvi. 6. post med. $. 
8: conferto agmine, Liv. xxii. 28: conferto gradu, Tacit. 
Ann. xii. 35. It takes the degrees of comparison ; Sam- 
nites—confertiores steterant, Liv. ix. 27: confertissima 
acies, Ces. D. G. i. 24: confertissima turba, Liv. ii. 12. 
med., and 55. post med.: in confertissimos hostes incur- 
rit, Sallust. Cat. 6o (63). Il. To stuff full, cram 
ull ; conferti cibo, Cic. Cat. ii. z, but the later edd., e. g. 
Ernest., read confecti: liber confertus voluptatibus, Cic. 
'"l'usc. iii. r9: vita plena et conferta voluptatibus, Cic. 
Sext. 20: vitis conferta acino, Plin. H. N. xiv. 3. post 
med. $. 4, 8: confertissima lucis Nysa, Stat. Theb. vii. 
260, i. e. permultos lucos habens. 

CoxFERMENTO, are, (from con and fermento,) i. q. 
fermento, £o leaven, ferment; donec totum confermente- 
tur, T'ertull. adv. Valent. 31. : 

CowrÉRo, contüli, collatum (conlatum), conferre, 
(from con and fero,) I. T'o draw or bring together ; 
ligna, Nep. Alcib. 10: sarcinas in unum, Ces. B. G. i. 
24: arma, Vell. ii. 114: signa militaria, C«s. B. G. vii. 
2: also simply, signa (sc. militaria) in unum, ib. ii. 22 : 
frumentum, Cws. B. G. i. 16: tributa, Cic. Verr. ii. 53, 
and tributum, ib. iii. 42: pecuniam, Cic. Fl. 25: ws, 
Suet. Aug. 49: sextantes in capita, Liv. ii. 33: talenta 
quingenta, Nep. Arist. 3: hence, conferre, sc. legem, 
Liv. iv. 4, to bring before the people, propose: hence, 
I. Gen. £o bring together, whether in a friendly way or 
otherwise, to set together, unite, connect, join, make com- 
mon; capita, Cic. Verr. iii. 12: Liv. ii. 45, to set their 
heads together, e. g. in order to confer privately: castra 
castris, Cic. Divin. ii. $5: Liv. iv. 27: viii. 23: Ces. B. 
C. iii. 79: also, castra castris hostium, Hirt. B. G. viii. 
9, to jor, whether as friend or enemy : thus also, castra 
oppido, Hirt. Alex. 37, to join, unite: thus also, vires, 
Liv. iv. 27: bene navis agitatur, pulchre hzc confertur 
navis, strikes against (another), fig., Plaut. Bacch. iv. 6, 
27: again, verba, Petron. 132, or ora, Apul. Met. v. ante 
med. p. 161, 17. Elmenh., or sermones, Cic. Offic. ii. 11, 
to converse together : sollicitudines suas inter se, Cic. ad 
Div. vi. 21: consilia, to communicate to each other, T'er. 
Heaut. iii. i, 64 : Liv. ii. 35. "hus also, coram hoc con- 
feremus et deliberabimus, said to occur Cic. Att. xvi. 3: 
thus also, tum, si quid res feret, coram inter nos confere- 
mus, Cic. Att. i. 20. post in.: thus also, possumusne 
scire, hoc quale sit, nisi contulerimus inter nos, quid finis 
sit, &c.? Cic. Fin. ii. 2. ante med.: thus also, an hac 
inter se haruspices—contulerunt ? Cic. Divin. ii. 12: hac 
Academica cum Catulo, Lucullo, Hortensio, contuleram, 
Cic. Att. xiii, 19, have admitted these three as speakers : 
pectora luctantia pectoribus, Ov. Met. vi. 242, to join, 
in order to wrestle; and so, to wrestle: pedem, in fight- 
ing, to engage, attack ; hence, pede collato, (to fight;) 
Liv. xxvi. 39. med., to join in close fight: ubi herere 
jam aciem collato pede videris, Liv. vi. 12. extr.: thus 
also, gladios et collatum pedem et vultum hostis, &c., 
Liv. vi. 13. in., close fight : "e fig., non possum magis 
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pedem conferre, Cic. Plane. 19, to draw nearer, attack 
more closely, faceté : pedem conferre cum singulis argu- 
mentis, Quint. v. 13, to attack in order to refute: thus 
also, gradum conferre, to go towards, e. g. as à friend, 
Plaut. Merc. v. 2, 41: Virg. /En. vi. 488: or, as an ene- 
my, to attack, come together; cum quo forte contulit 
gradum, (eum) obtruncat, Liv. vii. 33; whomsoever he 
met: thus also, manus, prop. to join, hence, to fight ; 
ferrum et manus cum aliquo, Cic. Font. 1: thus also, 
manum, Virg. /En. xii. 345, or dextram, Ov. Fast. l 
569: Martem, Ov. Met. xii. 379; sword in hand, in close 
fight : also simply, conferre cum aliquo, to fight, contend, 
struggle, ib. x. 603: signa (standards); first, to bring 
together (see above), then, to unite, Jom ; in unum 
(see above): thus also, ad aliquem, Liv. iii. 7o, to join 
one's army : thirdly, to fight a regular or pitched battle 
(prop. to join one's standard with those of the enemy) ; 
cum Alexandrinis, Cic. Pis. 21: cum Romanis, Liv. i. 
23: signa in levum cornu, Liv. vii. 15, to attack : hence, 
collatis signis, in a regular engagement, Liv. ii. 50: 
xxxvii. 21: xxxviii 41: hence, signa conferre, to fight, 
fig. or facete, Cic. Att. vii. 5: Plaut. Cas. ii. 5, 44: ora, 
to converse with one another, Apul. Met. v. ante med. 
p. 161, r7. Elmenh. (see above, L.): membra, Lucret. iv. 
1099, to join, de concubitu : lites, to quarrel, contend, 
Hor. Sat. i. 5, 44: dentes in. corpore, Ov. Met. iii. 236: 
also, conferre se alicui, to come to blows, engage, Virg. 
JEn. x. 735: bellum conferre, i. e. conjungere, Nep. 
Ages.: in pauca conferre, to contract into a narrow com- 
pass; ut in pauca conferam, Cic. Cecin. 6. post med., to 
say in a few words, briefly: in verba conferam (argu- 
mentum or rem) paucissima, Plaut. Men. prol. 6: con- 
tulit in versus sic sua verba duos, Ov. Fast. i. 162. 2. 
To compare ; vitam inter se utriusque, Cic. Rosc. Com. 7: 
aliquid cum re or homine, Cic. Opt. Gen. Or. 6: Cic. 
Verr. iv. £2: also, alicui or rei, Cic. Offic. i. 22. ante 
med. : Hor. Sat. i. 5, 44: also, ad aliud, Varr. L. L. viii. 
22: also, hominem cum re, e. g. nostras leges cum Ly- 
curgo, Cic. Or. i. 44, for cum Lycurgi legibus, which 
would be more accurate: thus also, ne minima quidem 
ex parte Lycurgi legibus et discipline, conferendi sunt 
(Pausanias et Lysander), Cic. Offic. i. 22. ante med. 

II. To draw, bring, set, place to or towards, to direct, 
turn. 1. To draw to; nihil domum suam, Nep. Ages. 7, 
to carry home: hence, se conferre, £o betake or turn one's 
self to; in fugam, Cic. Ciecin. 8: Romam, Cic. Fl. 21: 
in pedes, Plaut. Bacch. iii. r, 7, to take to one's heels, 
run: ad studia, Cic. Fin. v. 20: ad studium literarum, 
Cic. Arch. 7, to study polite literature: ad pontificem, 
Cic. Amic. 11, &c. 2. T'o bring to; aliquid in infamiam, 
Cic. Pis. 27: totam Academiam ex duobus libris in qua- 
tuor, Cic. Att. xiii. 13: in pauca (see above): nihil do- 
mum suam, Nep. Ages. 7: also, 3. T' bring on, occa- 
sion, make ; pestem pecudibus hominibusque, Colum. i. 5. 
$. 4: candorem mollitiemque, Plin. H. N. xxxv. 1z. $. 
&O. 4. To be of service, be advantageous, tend, conduce ; 
metus plurimum confert ad diligentiam custodiendi, Cic. 
ap. Colum. xii. r. $. 5: ad zstuum (al. zstatum) tempe- 
randos calores et ameenitatem locorum plurimum confe- 
runt salientes rivi, Colum. i. 5, 4: plurimum ceeptis con- 
tulerunt, &c., Suet. Vesp. 6. post med.: succum multum 
conferre claritati oculorum, Plin. H. N. xx. 23. prope 
fin. &. 98: concoctioni plurimum conferre senibus et fe- 
minis, ib. xxii. 23. med. $. 49: confert alterna folia cir- 
cumobruere, ib. xix. 5. post med. $. 26, 4, it is useful: 
senecta nihil conferente, ib. xiv. 6. prope fin. 8$. 8, 6, 
while age contributes nothing sc. to the excellence 
of the wine: sic et voci vel Veneri somnoque mul- 
tum confert, ib. xx. 6. ante med. 8. 22: sic et voci con- 
fert, ib. post med. $. 23: tempestiva frigora plurimum 
arborum firmitati conferunt, ib. xvii. 2. in. $. 2. 5. 7o 
lay upon, attribute to, lay to the chargs of a person or 
thing; crimina in aliquem, Cic. Verr. i. 15 : Cic. Col. 12. 
extr.: culpam in aliquem, Ter. Eun. ii. 3, 96: aliorum 
dicta in me conferuntur, Cic. Planc. 15: vitia in adver- 
sarios, Cic. Or. ii. 43: causam in aliquem, Liv. v. 11: 
causam in tempus, Cic. Or. iii. 61: suspicionem in ali- 
quem, to cast suspicion on; hanc suspicionem in Capito- 
nem conferri, Cic. Rosc. Am. 35, that Capito was sus- 
pected of, that the suspicion fell upon or was attached to 
Capito: omnia in patronum suum conferre, ib. 45, to lay 
the blame of all upon his patron: suum timorem in rei 
frumentarie simulationem, Czs. B. G. i. 40. post med., 
to attribute the cause of his fear to, i. e. so to act as 
though his fear was occasioned by. 6. T'o commit, make 
over; rem ad me esse collatam, Cic. Att. xiii. 12: spem 
salutis ad. clementiam victoris, Cic. Marc. 6: hence, se, 
e. g. ad studia, Cic. Arch. 7. (see above): ad amici- 
tiam, Cic. Brut. 8r. 75. To give, confer, impart; bene- 
ficium in aliquem, Cic. Offic. i. 14: plurimum benignitatis 
in aliquem, ib. 16: praemia alicui, Suet. Calig. 20: mu- 
nera alicui, Nep. Ages. 7: Propert. ii. 2, 35 (ii. 3, 22): 
tributum, tributa, Cic. (see above, I.): metuit, quem ipsa 
nunc capit fructum, ne quando iratus tu alio conferas, 
"Ter. Eun. iii. r, 6o, lest thou shouldst confer the benefit 
upon another : species hominum in deos, Cic. (see below.) 
8. To apply, make use of; pecuniam ad beneficentiam, 
Cic. Offic. i. 20: tempus non ad oblivionem belli, sed 
ad comparationem novi, Cic. Manil. 4: curam ad philo- 
sophiam, Cic. ad Div. iv. 3. extr.: curas ad dignitatem 
alicujus, ib. x. 12. extr.: consilium, studium, operam 
ad amplitudinem alicujus, ib. 1: vocem ad quzestum, Cic. 
Quint. 3: pecuniam in aliquod tempus reipublice, Cic. 
Offic. iii. 24. extr.: legem ad perniciem, Nep. Epam. 7: 
timorem in rei frumentarie simulationem, Cows. B. G. i. 
40, to cloke his fear by (see above): aliquid in infamiam 
plebis, Cic. Pis. 27, transfer: orationem ad misericoz- 
diam, Cic. Lig. 1: supplicia ad suum, non ad reip. tem- 
pus conferre, Cic. Verr. v. 30: manubias in monimenta 
deorum, &c., Cic. Agr. ii. 25: thus also, species homi- 
num in deos, Cic. Nat. D. i. 17, to represent the gods in 
human forms : se et arma in salutem reip., Cic. Or. iii. 
60. 9. To direct; causam in tempus, Cic. Lig. 1: ora- 
tionem ad misericordiam, Cic. Verr. v. 30: aliquid in 
infamiam plebis, Cic. Pis. 29. 10. To turn towards; 
iter Brundisium, Cic. Att. iii. 4: animum huc, Ter. Hec. 
ii. r, 18 : hzec (forma) ubi imminuta est; illi suum ani- 
mum alio (i.e. ad alias puellas) conferunt, Ter. Heaut. 
ii. 4, ro: me ad salutem reip. contulistis, Cic. Sull. 14 : 


CONFERRUMINO 


but ed. Ernest. and Graev. read convertistis, perhaps 
needlessly. 11. To change, transform ; se ex homine in 
belluam, Cic. Offic. iii. 20. extr. ed. Grev., Ernest., and 
Heusing., but here most Codd. read convertat for con- 
ferat; hence convertat seems preferable : corpus in volu- 
crem, Ov. Met. xii. 145: aliquem in saxum, ib. iv. 278: 
hither also may be referred Plaut. Amph. i. 2, 16, se- 
ditionem in tranquillum conferet, restore tranquillity. 
12. To pul off, delay ; aliquid in tempus ambulationis, 
Cic. Q. Fr. iii. 3. in. : in longiorem diem, Ces. B. G. i. 
40: omnia in mensem Martium sunt collata, Cic. Att. vi. 
rt. prope fin. 13. T^ cite, quote ; exemplum (and so for 
adferre), Ter. Ad. i.2, 14. 14. T^ place, set in a place ; 
legiones in mediam aciem contulit, Hirt. Alex. 39: ter- 
tiam aciem in sinistrum cornu, Auct. B. Afric. 60: eo- 
demque omnem equitatum contulerat, ib. 15. T'o cause 
one thing to turn out or result in another ; verba ad 
rem, Ter. Eun. iv. 6, 4, to proceed from words to deeds : 
aliquid in infamiam plebis, Cic. Pis. 27, (see above.) 

CoxrERRUMÍNO, are, (from con and ferrumino,) to 
cement or solder together; conferva (herba), adpellata 
a conferruminando, Plin. H. N. xxvii. 8. prope fin. 
$- 48. 

CoNFERTE, adv. (from confertus, a, um), thickly ; 
Ammian. xxxi. 15 (43), but others read conferti: con- 
fertius resistentes, ib. xxiv. 7 (25). 

CowrERTIM, adv. (from confertus, a, um), closely ; 
pugnant, Liv. xxxi. 43: non confertim, neque in unum 
se recipiebant, sed alius alio quam maxime diversi, Sal- 
Inst. Jug. zo (54). 

CONFERTUS, à, um, part. from confercio. 

CowrEnva, e, f. (from conferveo, quia ossa fracta 
sanat), « kind of moss; Plin. H. N. xxvii. 8. prope fin. 
8. 45, who says it is derived a conferruminando, and is 
rather a spongia aquarum dulcium, than a muscus; 
where he understands the herb called sponge-of-the-river. 
N. B. The herb consolida bears this name, according to 
Apul. de Herb. 59. 

CowxrERvErÁcCÍO, ére, (from con and fervefacio,) fo 
heat, make hot ; aurumque zepente confervefacit, Lucret. 
vi. 352. 

CoNrFERvÉoO, bui, 2. (from con and ferveo), I. To 
seethe, boil, or, to boil together ; urina et amurca confer- 
veant, Pallad. i. 35, 13. II. To be joined, hang or 
grow together, or, to heal, as broken bones; quo os quod- 
que confervet, Cels. viii. ro. $. r. extr. : intra quod (tem- 
pus) ossa quieque confervent, ib. viii. 7. post med. : solent 
inter se ossa confervere, ib. viii. 1o. $. 7. extr. N. B. 
'The perfect seems usually to belong to confervesco. 

CoNFERVEsCO, bui, 3. (from con and fervesco), ? 5s 
To grow hot; a&r confervescit, Vitr. v. 3: vinum, dum 
confervescat (mustum), Colum. xii. 23, 2, ferments: gra- 
num arbitrantur confervescere, Plin. H. N. xviii. 30. 
ante med. $. 73: and fig. ; mea dum conferbuit ira, Hor. 
Satz 1-951. II. T'o unite, grow together ; si quando 
ossa non conferbuerunt, Cels. viii. 10. 8$. 7. post med. 

CoNrESssÍO, onis, f. (from confiteor), LI. 4 confes- 
sion, acknowledgment ; errati, Cic. Divin. i. 17: Cic. Clu- 
ent. 53: Cic. Verr. v. 64. II. 4 certainty, or, proof, 
testimony, that a thing is so or so; ad extera corporum 
(curanda) indubitatas confessiones habet (laser), Plin. H. 
N. xxii. 23. med. 8$. 49, is of certain benefit, has certain 
proofs of being serviceable: ea confessionem faciunt, non 
defensionem, Gell. vii. 3. ante med. $. 15, prove it, esta- 
blish it. 

COoNFESSOR, oris, m. (from confiteor), a confessor, e. g. 
of religion, especially at the rack or torture; Lactant. de 
Mort. Pers. 35 : Sidon. Ep. vii. 17. 

CONFESSORIUS, a, um, (from confiteor,) of or belong- 
ing to confession or acknowledgment, e. g. actio, L 
Dy which one proves, e. g. that he has a right to 
something; actio tam confessoria quam negatoria; con- 
fessoria ei (competit), qui servitutes sibi competere confi- 
tetur, negatoria domino, qui negat, Ulp. in Pand. viii. z, 
2. in. : in confessoria actione, &c., Ulp. ib. leg. 4. II. 
Different is Ulp. ib. ix. 2. leg. 23. extr., and 25, viz. que 
adversus confitentem datur, e. g. de damno dato, as is 
the case there. 

CowxrEssUs, a, um. See Confiteor. 

CoxFESTIM, adv. (seems to be allied to festino), HS 
Immediately, forthwith ; Cic. Invent. ii. 12 : Cic. Phil. ii. 
31: V. I2: Cxws. B. G. iv. 32: sic vives protinus ut 
(granted that) te Confestim liquidus fortun:w rivus in- 
auret (i.e. ditet), Hor. Ep. i. 12, 9; here it seems doubt- 
ful whether the comma should be placed after protinus or 
after vives. In the first case protinus would signify 
*further, again;' in the latter it would mean *imme- 
* diately," and so confestim would be a pleonasm, as is 
frequent in the cases of etiam, quoque, &c.; unless we 
rather suppose that confestim is for confertim, or that 
confertim is the true reading, i. e. abundantly enrich. 

II. For confertim, zhickly, abundantly ; inaurare, Hor. 
(see above.) 

CowrExrM, is, it, &c., for confecerim, is, it, &c.; 
Plaut. See Conficio. 

CoxrinÜrLa, x, f. (from con and fibula) i. q. fibula, 
that by which any thing is joined together ; e. g. a cramp- 
iron ; Cato R. R. 12. 

Coxricio, &ci, ectum, 3. (from con and facio), E 
To put together ; hence, 1. T'o bring together ; mul- 
titudinem serpentum, Nep. Hann. ro: exercitum, Cic. 
Manil. 21: pecuniam, Cic. Fl. 9: Cic. Verr. i. 52. 2. To 
conclude, draw an inference; Socrates ex eo, quod sibi 
ille dederat (i. e. concesserat), quicum disputabat, aliquid 
conficere malebat, quod, &c., Cic. Invent. i. 31. extr.: 
hence, conficitur, i£ follows ; cum id perspicuum sit, quod 
conficiatur ex ratiocinatione, ib. 40. in.: quoniam per- 
spicuum sit, quod conficiatur, complexionis rem non indi- 
gere, ib. : ut ex contrario sententia conficiatur, &c., ib. : 
ut id solum, quod conficitur, inferatur, ib.: rem, qua 
conficitur, ib. : conficitur hoc ; concubuit igitur cum viro, 
ib.: id solum, quod conficitur, ib. : also, with ut, that; 
ex quo conficitur, ut —videatur, Cic. Invent. ii. 49. ante 
med., whence it follows that: conficitur, Cic. pde: 
i. 40, and ii. 49. med. IL To work up, frame or 
fashion by working, and so, to get the mastery of or power 
over a thing; hence, r. To kill, slay ; ibes magnam 
vim serpentium conficiunt, Cic. Nat. D. i. 36: aliquem 
sica, Cic. Mil r4: triginta vulneribus, Suet. Cres. 58: 
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hence fig., aliquem verbis, Plaut. Pseud. i. 5, 49, to put 
to silence: Athenienses, Nep. Lys. 1, to weaken, bring 
low: te superiore ex loco confici et concidi necesse est, 
Cic. Verr. v. 88. 2. T'o make small, i. e. to chop, cut up; 
cibos, Cic. Nat. D. ii. 59: Liv. ii. 32: to labour, prepare, 
digest ; alias (sometimes) enim (alvus) cibos non trans- 
mittit, alias (sometimes) non continet, alias non capit, 
alias non conficit, Plin. H. N. xxvi. 8. in. $. 28, digests, 
concocts: thus also, detractionem (voiding) cibi confecti 
et consumti, Cic. Univ. 6. ante med., digested, or worked 
up; and then consumti would mean digested. 3. 7o 


destroy, extirpate, demolish, bring to nothing, impair ; 


nihil est, quod non conficiat et consumat vetustas, Cic. 
Marc. 4: Qu: vetustas est, qu: vim divinam conficere 
possit? Cic. Divin. ii. 57. ante med., destroy, impair: 
ignes conficerent sylvas, Lucret. i. 903 : exercitus, Liv. 
ii. 40, to cut up: me meror conficit, Cic. Or. iii. 8: 
hence, confici, e. g. desiderio, Cic. Or. ro: curis, Cic. ad 
Div. iv. 13: frigore, Cic. Offic. iii. 6: dolore, Cic. Att. 
iii. 5: lacrymis, Cic. ad Div. xiv. 4: fame, inopia, Cic. 
Cat. i. 10, and Verr. v. 51: senectute, Cie. Rab. Perd. 7, 
to be weakened, impaired: also simply, confici, £o grieve, 
be afflicled ; conficior, venisse tempus, cum jam nec for- 
titer nec prudenter quidquam facere possim, Cic. Att. x. 
18. extr.: hence, confectus, a, um, grieved, afflicted ; 
filius, Cie. Dom. 23: or weak ; corpore et animo, Cic. ad 
Div. xiv. 4: senio, Cic. Mil. 8: adulteriis, Cic. Sext. 9 : 
homines vino languidi, confecti cibo, Cic. Cat. ii. 5, 
weakened, enfeebled by immoderate eating; some edd. 
read conferti. 4. T make away with, consume, spend s 
pecuniam, Ter. Phorm. v. r, 11 : patrimonium, Cic. Fl. 
36: rem suam et publicam, Cic. Red. Sen. 5: ornamenta 
equestris ordinis, i. e. censum, Cic. Sext. 5&1: hence, 
5. To finish, complete, end ; annuum munus, Cic. ad 
Div. ii. 12: annos centum, Cic. Or. 52: diem, Plaut. 
Trin. iii. 3, 77 : bellum, Cic. Manil. r4 : stipendia, ib. 9: 
Saturni stella xxx fere annis cursum suum conficit, Cic. 
Nat. D. ii. 20. ante med. : thus also, Jovis stella eundem 
xir signorum orbem annis xt conficit, ib., runs h: 
conficit totum locum, Cic. Nat. D. iii. 32, brings the 
whole matter to a close : hence, sidus confectum, when a 
star is no longer visible, or discontinues its influence ; 
cireumaguntur enim folia earum (arborum) per solsti- 
tium; nec alio argumento certius intelligitur sidus con- 
fectum, i. e. solstitium peractum esse, Plin. H. N. xvi. 
23. $. 36: vulgo serenitate reddita, confectum sidus audi- 
mus, ib. xviii. 25. in. $. 57, that the operation of the 
star (constellation) was over or past: vertique jussit ipsa 
die folia, et esse confecti sideris signum, i. e. confecti sol- 
stitii, ib. cap. 28. ante med. $. 68. post in.: hence, con- 
ficere cum aliquo, Cic. Att. xiii. 47: xii. 19, to close with 
any one, e. g. concerning a bargain. III. To make, 
prepare, do, occasion ;. 1. To make ; annulum, pallium, 
soccos sua manu, Cic. Or. iii. 32 : libros, Nep. Hann. 13: 
rationes, Cic. Att. vi. 7: facinus, Cic. Rosc. Am. 28: 
orationes, Nep. Cat. 3: cause conficiunt, Cic. Part. 6, 
i. e. efficiunt: causa conficiens, ib. : provincias, Cic. Ma- 
nil. 10 : thus also, provincia confecta, Liv. xl. 35 : literas, 
Cic. Att. xiii. 26: iter, Cie. Att. v. 14, to go on a jour- 
ney: nuptias, Ter. Heaut. v. 1, 22: pacem, ib. v. 2, 45: 
pretium, Cie. Quint. rg, to set, appoint, fix : animum 
auditoris misericordem, Cic. Invent. i. 55: provinciam 
rebellatricem, Liv. xl. 35. extr. 2. T'o occasion, effect ; 
alicui sollicitudines, "Ter. And. iv. r, 26: aliquid mali, 
Ter. Heaut. v. 3, 1: famam, Cic. Brut. 74: motus ani- 
morum, Cic. Or. ii. 79. 3. T'o bring about, accomplish s 
alicui bibliothecam, Cic. Att. i. 7: alicui virginem, Ter. 
Eun. v. 4, 6: alicui centurias, Cic. ad Div. xi. 16 : fa- 
mam, Cic. Brut. 74: pacem, Ter. Heaut. v. 2, 45: hor- 
tos alicui, Cic. Att. xii. 37: motus animorum, Cic. Or. 
ii. 79: provincias, Cic. Manil. 10: provinciam rebella- 
tricem, Liv. xl. 35, (see above.) 4. T'o manufacture, 
work; prisci aurum et argentum ne diis quidem conficie- 
bant, Plin. H. N. xxxv. 1r, but this passage I have not 
been able to find : frumenta molere et conficere, ib. vii. 
56. in. $. 57. in.: villos ovium, Cie. Nat. D. i. 63: cen- 
tones, Colum. i. 8. $. 9: pelles, Plin. H. N. xiii. 6. $. 12, 
to colour, die: pernas et lardum, Pallad. Decemb. 6, to 
pickle: cibus confectus (consumed) et consumtus (di- 
gested), Cic. Univ. 6, (see above, I. 2.) 5. To fulfil, 
evecule, perform ; mandata, Cic. Phil. ix. 3: sacra, Cic. 
Verr. iv. 45, to execute: nuptias, Ter. Heaut. v. 1, 22: 
rem ex sententia, Cic. ad Div. ii. r5 : hence, confecta res 
est, Cic. Att. viii. 4. extr., it is done. 6. Pretium, Cic. 
Quint. 15, £o make, i.e. fir a price. See above. 4. T'o 
die, colour ; pelles candidas, Plin. H. N. xiii. 6. (see 
above): conficiendis quirere corporibus fucos, Arnob. 2. 
post med. p. gr. Herald., where ed. Herald. reads con- 
spiciendis. N. B. 1. The passive is conficior and confio. 
2, Confexim for confecerim is the reading of Acid. Plant. 
"Truc. iv. 4, 39, and is not improbable, where the edd., 
e. g. Gron., ''aubm., Douz., and Camerar., read confec- 
tum, and ed. Buchner. reads confexim. 3. Conficiens is 
also used adjectivé, with a genit.; eorum ienti 


Cic. Fin. v. 27, i. e. quae conficiunt ea: thus also, civitas | 


conficientissima literarum, Cic. Fl. 19, which writes down 
every thing accurately. , 
CoxrricTÍo, onis, f. (from confingo), a feigning ; cri- 
minis, Cie. Rosc. Am. 13. 
Cox ricTÍTO, are, (freq. from confingo,) i. q. confingo 
Nev. ap. Varr. L. L. vi. 6. » 

- CoxricTOR, oris, m. (from confingo), a feigner ; Paul. 
Nol. Ep. 21 (24). n. 4. Ls Amand. - ws ^ 
CowrFrCTUS, a,um. See Confingo and Configo. — 

CowriípÉ:usson, oris, m. (from con and fidejussor), 
a. fellow-surety ;. Ulp. in Pand. xlvi. x. leg. 10. in.: Mo- 
dest. ib. leg. 39: Papin. ib. leg. 48. e 
CowrrpENs. See Confido. : at. 
CowripnENTER, adv. (from confidens), 
ie.  L Courageously ; colloqui hominem, ; 
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adfrmatur, Plin. H. N. x. 75. $- 97... 
hardily ; factum, Auct. ad Her. i. 5: confidentissime, 
Auct. ad Her. ii. 5. extr. td. 3 
CoxriDEN'TÍA, i, f. (from confidens), c 
I. Courage ; Cic. Fragm. ap. Non. c. 4 
Cic. Ep. ad Div. viii. 8. extr. : Plaut. 4 * 
II. Audaciousness ; Cic. Fl. 4, and Phil. ii. 40 
v. 3, &; and. Eun. v. 1, 23: Auct. ad Hi 


i.1, 183: confidentius dicam, Cic. Cel. 19: confidentius - 
"Audaciously, 


CONFIDENTILOQUUS 


N. B. Confidentia scapularum, Plaut. Asin. iii. 2, 3, for 
durities. 

CoxriDENTYLÓQUUS, a, um, (from confidens and lo- 
quor,) speaking confidently or audaciously; Plaut. 'T'rin. 
i. 2, 164. 

CoxrFiDo, sus sum, 3. (from con and fido), £o trust, 
have or place confidence, depend, hope or believe with as- 
surance; seq. accus. et infin.; confido te valere, Cic. Att. 
vi. 9: rationem confido esse persolutam, Cic. Verr. v. 69: 
magnopere confido, illum fore in officio, Cic. Att. i. 10: 
satis confido, non diuturnum gaudium fore, Liv. iv. 32: 
confido, rem, ut volumus, esse, Cic. Att. vi. 7: de aliquo, 
ut non solum de eo bene sperare, sed etiam confidere ci- 
ves possent, talem (eum) futurum, qualem, &c., Nep. 
Milt. r, in respect of the same: de salute urbis, in re- 
spect of, Ces. B. C. ii. 5. extr.: de consuetudine civitatis, 
Ulp.in Pand.i. 3, 34. Also with a dat. or ablat., /o 
trust to, confide in, put confidence in; virtuti vestre, Cic. 
Phil. v. r: arce nostro, Cic. Att. i. 9: militibus, Liv. ii. 
48: opibus domesticis, Cies. B. C. ii. 5: natura loci, Ces. 
B. G. iii. 9: adfinitate Pompeii, Ces. B. C. iii. 83: urbe, 
Cic. ad Div. xii. 14: facultate cause, Cic. Rosc. Com. 1r: 
firmitate corporis, Cic. Tusc. v. r4. Also with in; e. g. 
in multitudine sibi confideret, Auct. D. Afric. 19, where 
sibi is redundant. Also with ut; e.g. confidere, ut com- 
mendet, &c., Plin. Ep. ii. 5. med. $. 7: different is Cic. 
Q. Fr. i. 2. extr., confido animo, ut ne— pertimescam ; 
where ita must be understood with confido. N. B. r. Perf. 
confiderunt, Liv. xliv. 13, for confisi sunt. 2. Part. con- 
fidens is often used as an adject., confident, i.e. 1. Cou- 
rageous, bold; Plaut. Amph. i. r, 183: Capt. iii. 5, 8. 
2. 4dudacious; '"l'er. Phorm. i. 2, 73: And. v. 2, 14; or 
here it may mean bold, dauntless: Cic. 'T'usc. iii. 7: Suet. 
Dom. r2: Hor. Sat. i. 7, 7. Comp. confidentior, Plaut. 
Amph. i. 1, 183: quod est nimio confidentius, quam, &c., 
Gell. x. 26. prope fin. Superl. confidentissimus, Virg. 
Georg. iv. 445: confidentissimum mendacium, Apul. in. 
Apol. post med. p. 318, 27. Elmenh. 

CoxriGo, xi, xum and ctum, 3. (from con and figo), 

I. To join or fasten together; sublaminas inter se, Cato 
R. R. 21. $. 3: turres, Hirt. Alex. 2. II. To pierce 
through; filios sagittis, Cic. Acad. iv. 28: capras sagittis, 
Cic. Nat. D. ii. 50: ranas juncis, Plin. H. N. xxxii. 7. 
med. $. 24: tabulam aculeis, Colum. vii. 3. $. 5: and 
fig.; Sic ego Fortunz telis confixus iniquis, Ov. Pont. ii. 
7, I8: celum confixum stellis, Apul. de Mundo, i. e. in 
quo stelle fixe sunt: hence, cornicum oculos configere, 
Cic. Mur. 1r, a proverb, i. e. to deceive the prudent : 
hence, fig.; senatusconsultis configi, Cic. Harusp. 5, for, 
to be condemned : meminerant ejus sententiis confixum 
Antonium, Cic. Phil. xii. 7, thwarted, stopped. | N. B. 
Confixum facere, Cic. Or. ii. 62, e Lucil, said to sig- 
nify, a fricasee. N. B. Confictus sagittis, for confixus, 
Scaurus ap. Diomed. r. N. B. Cogitationes in reip. sa- 
lute configeret, Cic. Phil. vii. 2, fastened, fig., directed ; 
but the edd., e. g. Ernest., read defigeret. III. 7'o 
fasten or fi» in; tigna in capitibus habentia transversaria 
confixa, Vitr. x. 11. prope fin. 

CoNriíGUnRATÍO, onis, f. (from configuro), a fashion- 
ing; Tertull. de Pudic. 8. 

CoxríaUmo, avi, atum, are, (from con and figuro;) 
i. q. figuro, £o fashion, frame, form, give a figure or form ; 
aliquem or aliquid, e. g. ne pravitas statuminum ad simi- 
litudinem sui vitem configuret, Colum. iv. 20, 1: qua ex 
matris corpore et animo recentem indolem (infantis) con- 
figurat, Gell. xii. r. prope fin.: feminam configuravit ad 
ipsius hominis effigiem, Lactant. ii. 12, 1: in eo habitu 
singulorum simulacra configurata sunt, ib. i. 17, 5: homo 
ex rebus diversis ac repugnantibus configuratus est, ib. 
vii. 4, 12. 

CoNrINALIS, e, (from con and finalis,) i. e. ad confine 
pertinens, e. g. linee, Var. Auct. de Limit. p. 310. Goes. 

CowNrINDO, Íídi, issum, 3. (from con and findo), to 
cleave, split; et ferro tellus, pontus confinditur cre, T'i- 
bull. iv. 1, 173: confissum podagra, Macrob. Sat. ii. 4. 
med., i.e. vexatum, as some read; and nearly thus, po- 
dagra cheragraque secatur, Martial. ix. 93, c. Ed. Gron. 
has confusum ; Gron. would read contusum. 

CoxriNGo, nxi, ctum, 3. (from con and fingo), I. 
To frame, fashion, make a thing in a certain figure or 
form; favos et ceras, of bees, Plin. H. N. xi. 5. $. 4: ni- 
dos, ib. x. 32. $. 47: verbum, Varr. L. L. iv. in.: subito 
fronte conficta, Quint. xii. 3, 12, to give the forehead an- 
other form, i. e. to knit the brows. II. To invent, de- 
vise, feign; crimen, Cic. Verr. ii. 37: falsas causas, T'er. 
Hec. iv. 4, 71: lacrymze conficte dolis, false, feigned 
tears, ib. And. iii. 3, 26: dolum, Plaut. Capt. prol. 35 
and 47: mendacium, Apul. Met. viii. post med. p. 214, 
25. Elmenh.: frons conficta, a false front, i. e. otherwise 
than it is formed by nature, Quint. (see above): homici- 
dium, Ulp. in Pand. xlviii. 18, 1. prope fin. $. 27, ex ep. 
Divor. Fratr.: id vos cogitatum esse confingitis, Cic. 
Deiot. 6. 

CoxriNrs, e, (from con and finis,) I. Bordering 
"pon, near to, adjoining; ager, Liv. iv. 49: templa, Ov. 
Art. i. 87: fundi, Varr. R. R. i. 16: also, alicui, e. g. 
gens confinis Cappadoci:, Nep. Dat. 4: confines hi erant 
Senonibus, C»s. B. G. vi. 3: Mauri confines Atlanti, 
Plin. H. N. xiii. rz. in. $. 29: thus also, collo confine 
caput, Ov. Met. i. 718. Also subst,  r. Confinis, a 
meighbour; si quis in vendendo predio confinem celave- 
rit, Cai. in-Pand. xviii. r, 35. extr.: confines suos, quos 
sedibus agrisque pellebat, Lactant. v. 2. post in. $. 3. 
2. Confine, a border, confine; ferit ad confine papille, 
Val. Fl. vi. 374. II. Fig., that comes near, similar, 
qu. allied to a things genus confine ejus generis, Auct. 
ad Her. iv. 11: confinia sunt his-—schemata, Quint. ix. 
2. $- 92 : eui est confinis dissimulatio, ib. ante med. $. 14: 
sunt enim, ut scis, virtutibus vitia confinia, Sen. Ep. 120. 
ante : €ui proverbio ne videar esse confinis, Sym- 
mach. Ep. x. r, fulfil it: studio confinia vestro carmina, 
Ov. Pont. ii. &, JI. 

TÍMUS, a, um, (from con and finitimus,) i. q. 
confinis, e. g. officia earum (virtutum) confinitima et con- 
traria, Gell. i. 2. post in. $. 4; but ed. Gron. and Lon- 
gol. read confinia, 

M, in. em confinis), 


I. A bordering 


revirorum, Cws. D. G. v. 24: 
3: Lycaoniw et 
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Liv. xxxiii. 


CONFIO 


Pamphylie, Liv. xxxvii. 23: arbores in confinio nate, 
Varr. L. L. iv. 10: hence, confinia, for, neighbours; con- 
veniet autem——munificum esse,—vicinitatibus (i. e. vici- 
nis) et confiniis equum et facilem, Cic. Offic. ii. 18. post 
med.; or it may mean, neighbourhood, as vicinitatibus, 
if we supply in. II. A bordering upon, fig., i. e. a 
nearness, close connerion of two things; lucis et noctis, 
Ov. Met. vii. 706: supercilii, Ov. Art. 201: mensium, 
ib. Fast. v. 187: artis et falsi, Tacit. Ann. iv. 58: boni 
et mali, Colum. iii. 5. $. 2 : salutis exitiique, Vell. ii. 124: 
adcessi confinium mortis, et caleato Proserpins limine, 
&c., Apul. Met. xi. post med. p. 268, 39. Elmenh.: post- 
remo adhue nemo exstitit, cujus virtutes nullo vitiorum 
confinio Llederentur, Plin. Paneg. 4. post med.: anni, 
Martian. cap. viii. prope fin. p. r98. (de Stella Veneris) 
ed. Herald.: adusque confinium cervicis, Apul. Met. iv. 
ante med. p. r49, rr. Elmenh.: ad ipsum confinium gu- 
lx», qua cervix hostiw fuerat exsecta, ib. 

Coxrio, fieri, (from con and fio,) for conficior, E 
To be brought together ; summa, Liv. v. £o. OPTAT 
be made, executed, done; curabit, ut panis diligenter con- 
fiat, Colum. i. 8. med. &. 12: quicunque ligno confit sal, 
niger est, Plin. H. N. xxxi. 7. med. $. 40: facilius res 
tota per te confieret, Dalb. et Opp. in Cic. Ep. ad Att. ix. 
post ep. 6: ut res sine sanguine confieret, Balb. ib. viii. 
post ep. 15: ut diurna acta conüerent, Suet. Cis. 20. in 
ed. Oudend. et Ernest., where other edd. read confice- 
rentur: qua ratione confieri possit, Virg. /En. iv. 116: 
id—sine pernicie confiet eorum, Lucret. iii. 413: per quos 
ea (consolatio) confieri debet, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 5. in.: hoc confit, Ter. Ad. v. 8, 13, i. e. fit: cf. Virg. 
JEn. iv. 117: Lucret. iii. 413. III. To be consumed ; 
confit (tam) cito, quam si tu objicias formicis papaverem, 
Plaut. 'Trin. ii. 4, 7. 

CoxrFIRMATE, adv. (from confirmatus, a, um), firmly, 
boldiy ; nec potest confirmate neque viriliter sese expe- 
dire, Auct. ad Her. iv. r1. post in. 

CoxrinMATÍO, onis, f. (from confirmo), I. A se- 

curing; libertatis, Cic. ad Div. xii. 8: doctrinwe, Cic. 
Arch. 7, but conformatio would suit better, and is the 
reading of edd. Grwv. et Ernest.: officiorum, Cic. Fin. 
v. 6. in.; better conformatio, and thus ed. Ernest. 
II. 4 strengthening; animi, Ces. B. C. i. 21, of courage: 
thus also, hominis, « bidding to take courage; neque 
confirmatione nostra egebat virtus tua, Cic. ad Div. vi. 3, 
consolation: valde esse utile ad confirmationem Ciceronis, 
Cic. Att. xiv. 13. post med. III. A confirming, estab- 
lishing ; multe» res—hortabantur, Sabini cunctatio, per- 
fugw confirmatio, inopia, &c., Cws. B. G. iii. 18. IV. 
An. establishing by proof, a proving ; Cic. Invent. i. 14. 
extr.: ib. 24 and 30: Cic. Part. 8. in.: Auct. ad Her. i. 
3. and 1o. extr. 

CoxriRMATIVE, adv. (from confirmativus), affirma- 
tively; pronuntiare et respondere, Tertull. adv. Marcion. 
lv. 41. extr. 


CoxrFIRMATIVUS, a, um, (from confirmo,) i. e. ad 


confirmandum pertinens, e. g. adverbia, Priscian. xv. 

CoNFIRMATOR, Oris, m. (from confirmo), one who se- 
cures ; hence, ) 
security. IlI..4 defender, prover ; cujus sententic auctor 
est Democritus, confirmator Epicurus, Lactant. i. 2. 
post in. 

CowrIRMATRIX, icis, f. (from confirmo), she who 
secures or confirms; harum disciplinarum traditio tibi 
pretendetur auctrix, consuetudo confirmatrix, Tertull. 
de Cor. Mil. 4. 

CowxrinMÍTAS, atis, f. (from con and firmitas), firm- 
ness, constancy ; os habet, linguam, perfidiam, malitiam, 
atque audaciam, confidentiam, confirmitatem, fraudulen- 
tiam; qui arguet se, eum contra vincat jurejurando suo, 
Plaut. Mil. ii. 2, 33. 

CoxrrIRMO, avi, atum, are, (from con and firmo,) 

I. To make strong or durable, to strengthen ; vires ner- 
vosque, Cxs. B. G. vi. 20: valitudinem a vetere morbo, 
Cic. Att. x. 17: states confirmate, Cic. Fin. v. 22, 
strong in years: intestina, Cels. iv. 19. med.: crus de- 
bile, Suet. Vesp. 7: donec valens cicatricula sit, quz 
celerrime in vena confirmatur, Cels. ii. 10. extr., is dur- 
able: se, Cic. ad Div. xvi. r, 3, 4; and 58, to recover 
strength after sickness: thus also, confirmari; hence, 
confirmatus, a, um, sérong, established, after sickness, 
Cic. ad Div. xvi. 4. in.: hence, fig., 1. T'o strengthen ; 
recreavi adflictos animos bonorum, unumquemque confir- 
mans, excitans, Cic. Att. i. 16. med., encouraging: animos 
Gallorum verbis, Cis. D. G. i. 33: animum tuum con- 
firmandum puto, Cic. ad Div. vi. 6. post in.: thus also, 
se, Cic. Q. Fr. i. 3. med.: Cic. Quint. rr. extr. and 25. 
in.: Cms. B. G. ii. 19, to take courage: sese confirmant 
et colligunt, Cis. B. C. i. 14 : aliquem, e. g. suos (milites), 
Cows. B. G. v. 49, to encourage: thus also, timentes, ib. 
vii. 7: neque monere te audeo, nec confirmare, maximi 
animi hominem, Cic. ad Div. iv. 8. in.: it may be also 
rendered to persuade; alius alium confirmare, ne, &c., 
Liv. ii. 24, one persuaded the other, that they should 
not: thus also, suos (milites), Czes. (see above): eos pol- 
licendo confirmat, Sallust. Jug. 23 (23), persuades. 2. 
To strengthen, make stronger ; manum, Cic. Manil. 9. 

IL. To fasten ; dentes mobiles, Plin. H. N. xxviii. 11: 
capillum, ib. xxv. r1: vires nervosque, Ces. B. G. vi. 20: 
hence, fig., (0 make firm, strengthen ; animum, (see 
above): decreta populi, Nep. Phoc. 3: insulas, Nep. Cim. 
2, confirm in their allegiance: odium, ib. Dion. 8: pacem 
et amicitiam, Cs. B. G. i. 3: vires, Cie.: regnum, Nep. 
Milt. 3. 1II. To establish by proof, prove, demonstrate ; 
casum, Cic. Divin. ii. 17: fide confirmarat, se fore, &c., 
Nep. Lys. 1: argumentis confirmare, &c., Cic. Or. ii. 
r9: hic locus est tibi confirmandus, Cic. Fin. v. 32: 
hence, £o assure, promise as certain ; ego tibi hoc con- 
firmo, nihilo te nunc majore in discrimine esse, quam 
quemvis, Cie. ad Div. vi. 3. prope fin.: promitto atque 
confirmo, me pro tua dignitate—suscepturum esse officia, 
&c., ib. iii. ro. post in.: memini me ex multis audire, te 
de reditu meo confirmare, ib. vi. 6. post in.: illud se 
polliceri et jurejurando confirmare, tutum iter per fines 
suos daturum, Ces. B. G. v. 27: conclamant equites, 
sanctissimo jurejurando confirmari oportere, ne tecto re- 
cipiatur, &c., ib. vii. 66: difficile est, hoc de omnibus 
confirmare, Cic. Arch. 7. in. Part. confirmatus, a, um, 
is used also adjectivé. 1r. Boíd, courageous ; animus, 


I. Pecuniz, Cic. Cluent. 26, a surety or, 


CONFISCATIO 


. . /, 
| Cic. Quint. 24, and ad Div. i. 8. post in.: also, certain 
established ; confirmatius, Cic. Att. x. rz. in., and Invent. 
ii. r1. 2. Hesolute ; confirmatior exercitus, Cws. B. C. 
iii. 84. N. D. Gladiatores confirmat libertati, Czes. Di. C. 
i. 14.5 probably the true reading is libertate (donanda) 
encourages them by the present of; unless libertati be 
for libertate, and so the ablative ; or, libertatis, assures 
them of obtaining their freedom. 

CoxriscáTÍo, onis, f. (from confisco), a confiscation ; 
Flor. iii. 9. 

Cox Fisco, avi, atum, are, (from con and fiscus,) L 
To lay up in a coffer or chest; summam confiscatam 
semper habuerat, Suet. Aug. ror: hence, fig., animum 
in confiscato habent, i. e. in promtu, Tertull de Fuga 
| I2. II. To confiscate, i. e. fo transfer. to the prince's 
|privy purse; hereditates, Suet. Dom. 12: HS millies 
confiscatum, ib. Calig. r6: also, aliquem, the property 


of any one; principes, &c., Suet. "Tiber. 49: equites, ib. 
Calig. 41. 

Coxrisío, onis, f. (from confido), trust, confidence ; 
animi, Cic. "Tusc. iv. 37. 

CoNrrssus, a, um. See Confindo. 

Coxrisus, a, um, part. from confido. 

Cowrrr, i.e. conficitur. See Confio. 

CoxrYrÉon, fessus sum, 2. (from con and fateor), 

I. T'o acknowledge, confess, avow, whether freely or not; 
aperte et ingenue confiteor, Cic. ad Div. v. 2: se vic- 
tum, Ces. B. C. i. 84: manus confessas tendens, Ov. 
Met. v. 215, acknowledged the victory by their gestures : 
confessus es genus meum, Plaut. Capt. ii. 3, 52 : pecca- 
tum suum, Cic. Nat. D. ii. 4: ita libenter confitetur, ut 
non solum fateri sed etiam profiteri videatur, Cic. Crwcin. 
9: confitendum est, deos esse, Cic. Nat. D. i. 17: non 
solum confiteor, sed etiam profiteor, Cic. Fragm. ap. Non. 
€. 5. n. 48.: also passivé 5 nomen quod confitetur, Ulp. 
in Pand. xlii. r, r5. prope fin. $. 9, debt which is ac- 
knowledged: thus also, nomen confessum, an acknow- 
|ledged debt, ib. 2. To evince, shew, make known, pub- 
|lish ; se vivere, Plin. Ep. iii. 14: tot reges esse—confi- 
|tentur (sc. apes) Pallad. Jun. 7. &. 6: his contraria 
noxium cceli spiritum confitentur, Pallad. i. 3: timorem 
gelido pallore, Ov. Trist. i. 3, 113: confitendarum reli- 
gionum facultatem, Cic. Leg. ii. r2. ed. Ernest., where 
Others read conficiendarum, conferendarum, &c.: se, /o 
manifest one's self, confess who one is ; Ov. Met. iii. 2: 
thus also, confessa deam, sc. se, Virg. /En. ii. 591: part. 
confessus, a, um, is used also passive, /hat is confessed, 
acknowledged, owned ; nomen, Pand. (see above): hence, 
ascertained, proved, set beyond doubt, certain, known; 
| manifesta et confessa res, Cic. Verr. iii. &6: propositio 
| aut confessa est aut probanda, Quint. v. 14. &. 13: verba 
Greca confessa, evidently Greek, ib. i. 5 (9), $. 58: orna- 
| tus pressior, (et) minus confessus, ib. viii. 3. $. 13, not so 
[obvious, less evident: fictio adparens magis quam con- 
fessa, ib. ix. 2, 46 : obscuritas confessa, Plin. H. N. xviii. 
25. in. $. 57 : confessum, any thing known, an acknow- 
|ledged. certainty; id aut confessum erat aut controver- 
,sum. 8i confessum, non poterat ibi esse quaestio, Quint. 
vii. r, 5: confessa, fhings wundoubted, known, certain ; 
de confessis disserere, Plin. H. N. x. 49. extr. $. 70: in 
confessum venire, Plin. Ep. x. 85. extr., to be undoubted, 
| well known: hence, ex confesso, beyond. doubt, certainly, 
| for a certainty; si quis omnia habeat, sed malus ex con- 
| fesso sit, Sen. Ep. 76. ante med.: si quis nihil illorum 
habeat—sed ex confesso bonus sit, ib.: vituperare, qua 
ex confesso sint turpia, Quint. iii. 5. post 1n. $. 3: thus 
also, in confesso, without doubt, certainly; esse, Sen. 
Benef. iii. rr: Plin. H. N. xxxv. 8. post in. $. 34: 
Auct. Dial. de Or. 8: ad liquidum confessumque aliquid 
perducere, Quint. v. r4. prope fin. $. 28, to reduce to 
certainty. III. To praise, laud, thank; nomini tuo, 
Vulg. Paralip. xvi. 35; this use is from the Hebrew: 
thus also, confitemini Domino, praise ye the Lord, ib. 
Psalm. xxxv. (xxxvi.) 1. N. B. Confiterier for confiteri, 
Plaut. Cist. i. 3, 22. 

CoxrixiLis, e, (from configo,) joined together ; ma- 
china, Apul. Met. iv. ante med. p. 148, 28. Elmenh. 

COoNFIXUS, a, um, part. from configo. 

CoNFLABELLO, are, (from con and flabello,) £o fan; 
scintillas libidinum, '"lertull. de Spectac. 28, 4o excite, 
TOWSC. 

CoxrLaccEsco, ére, (from con and flaccesco,) /o be- 
come languid, to flag; fluctus, qui flante Aquilone maximi 
—excitantur, simul ac ventus posuit, sternuntur et con- 
flaccescunt ; et mox fluctus esse desinunt, Gell. ii. 30. in. 

COoNFLAGES, i. e. loca, in qu: undique confluunt venti, 
Fest.; silectio certa.  Dacier would read conflant. 

CoxrrLAGriTO, are, (from con and flagito,) i. q. flagito, 
e. g. ut magnis theatri clamoribus reponi apoxyomenon 
conflagitaverit, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. xix. 
6, according to some old edd.; but ed. Elzev. and Hard. 
read flagitaverit. 

CoxrLAGnATÍO, onis, f. (from conflagro), a burning, 
conflagration; adeo, ut conflagrationi (terre) atque di- 
luvio tempus adsignet; arsura enim terrena contendit, 
Sen. Qusst. Nat. iii. 29. in.: Vesevi, Suet. Tit. 8: 
quin statim conflagratione interiret, quidquid esse cepis- 
set, Lactant. ii. 9. post med. 8. 16. 

CowNrLAGRO, avi, atum, are, (from con and flagro,) 
to burn, i.e. 1. To consume by fire; Jovis (for Jupiter) 
cum fulmine et tonitribus venit, e&t Semelen conflagravit, 
Hyg. Fab. 179: urbs acerbissimo concidat incendio con- 
flagrata, Auct. ad Her. iv. 8. prope fin., where Er- 
nesti suspects the genuineness of conflagrata, and encloses 
it in brackets: regiones Phaéthontis ruina conflagrate, 
Apul de Mundo post med. p. 73, 32. Elmenh. 2. To 
waste away by fire; tevre, Cic. Nat. D. ii. 36: castra, 
Liv. xxx. 7: hence, fig., conflagrare invidia, &c., Cic. 
Verr. i. 15, to be ruined, condemned: addidit preces, 
ne se innoxiam invidia Hieronymi conflagrare sinerent, 
Liv. xxiv. 26. in., to be ruined: flamma amoris, Cic. 
Verr. v. 35. 

CoNrLAMMO, are, (from con and flammo,) i. q. inflam- 
mo; Col. Aur. Chron. iv. 7. 

CoxrLATÍLIS, e, (from conflo,) molten; Jupiter, i. e. 
statua Jovis, Prud. Peristeph. x. (in Romano), 295. 

CoxrrATÍOo, onis, f. (from conflo), I. For confla- 


tura, e. g. fig., fidei, Tertull. de Fuga in Persec. 3. — ll. 
i.q. inflatio; Cel. Aur. Chron. v. 2. 
3T 
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CONFLATURA 


CoNrLATUna, cw, f. (from conflo), a melting by Jire ; 
auri metalla et conflaturam (invenit) Cadmus Phoenix, 
&c., Plin. H. N. vii. £6 ante med. $. 57. 

CoxrLEc'TO, xi, xum, 3. (from con and flecto), fo bend ; 
hence, conflexus, a, um, e. g. montium vero flexus cre- 
brique vertices, et conflexa cubito (i. e. cubitum quasi) 
aut confracta in humeros juga, concavi vallium sinus, &e., 
Plin. H. N. ii. 44. $. 44- 

'oNFLÉO, ere, (from con and fleo,) /o wweep together 
or with, or simply, to weep; confleamus, as some read, 
Sen. ad Marc. 6, for conferamus. a dat 

CoxrrIcTATIO, onis, f. (from conflicto), any striking 
or dashing together ; ut omnia membra conflictationibus 
debilitet, in fits of the falling sickness, Apul. Apol. ante 
med. p. 302, 11. Elmenh.; or this may mean torment, 
anguish; but the former seems better : hence, I. A 
struggle, conflict. 1. In the field ; exercituum duorum, 
Gell. xv. 18: thus also, totius exercitus conflictatione, ib. 
vi. 3, but the later edd., as Gron. and Longol., read con- 
flictio. 2. 44 judicial contest ; juris autem questiones 
solent esse nonnunquam ex aliis conflictationibus, Quint. 
vii. r. $. 18. 3. Incommoda turb:e conflictatio, ib. iii. 8, 
29, quarrel. II. Torment; Apul.(see above.) 

CowrLicTATRIX, icis, f. (from conflicto), she who 
torments or afflicts ; /Egyptum hospitis populi conflicta- 
tricem, "Tertull. adv. Marcion. ii. 14. 

CoxrLicTÍo, onis, f. (from confligo), I. A striking 
together ; duorum inter se corporum, Quint. iii. 6. post 
in. $. 6. II. A conflict, struggle ; magna totius exer- 
citus conflictione, Gell. vi. 3, fight (with a large serpent): 
et quasi conflictio cum adversario, Cic. Part. 29 : fig., e. g. 
of judieial orators; rerum contrariarum, ib. 16: causa- 
rum, Cic. Invent. i. 3: Quint. iii. 6. $. 4 and r1: rationis 
et firmamenti, Cic. Part. 3o, a placing together. 

CoxrrLrICTO, avi, atum, are, (freq. from confligo,) 

I. To strike together ; hence, conflictari cum aliquo, Cic. 
Harusp. 19. extr., £o struggle, contend, fight: also, con- 
flictare, e. g. cum malo, Ter. Phorm. iii. 2, 20 : thus also, 
conflictari cum adversa fortuna, Nep. Pelop. 5 : cum ejus- 
modi ingeniis, "er. And. i. r, 66, to have to do: also 
without cum, e. g. non simplici fortuna conflictatus est, 
Nep. Timol. 1: honestiore judicio conflictari, Cic. Quint. 
13. post med., to contend: thus also, turpibus judiciis 
conflictari, Cic. ad Div. ix. 25 : improbissimis recuperato- 
ribus (i. e. licet recuperatores essent improbissimi) con- 
flictari malebant, Cic. Verr. iii. 28. prope fin., to contend : 
hence, II. To torment, afflic, vev ; remp., "Tacit. 
Ann. vi. 48: hence, conflietari, £o be veved, disquieted, to 
suffer at or by a thing ; molestiis conflictari, Cic. ad Div. 
vi. 13 : judicibus turpibus, ib. ix. 25. (see above) : fortuna 
duriore, Cic. Att. x. 4. post in.: eadem superstitione, 
Cic. Leg. i. 11. post med.: inopia, Ces. B. C. i. 52: 
morbo, Nep. Dion. 2: thus also, Agrippa conflictatus 
gravi morbo pedum, cum dolorem eum perpeti nequiret, 
&c., Plin. H. N. xxiii. r. extr. $. 27: non simplici for- 
tuna, Nep. (see above.) 

CoxrLICTUS, us, m. (from confligo), I. A striking 
together ; lapidum, Cic. Nat. D. ii. 9: nubium, Cic. Di- 
vin. ii. r9: corporum, a fight, Cic. Cacin. 15: hence, 
II. 4 fight ; Pacat. Paneg. ad "Theod. 34 : thus also, cor- 
porum, Cic. Cacin. 15: hence fig.; fatali incommodi 
conflictu urgeri, Gell. vi. 2. med., torment, pain. 

CoxrrLicíuM, i, n. (from confligo), i. q. conflictus, 
e. g. quz (cavamina rupium) fluctuum confligiis adesa 
sunt, Solin. 9 (14), a striking together, or, a. striking on, 
where Salmasius reads conflugiis. 

CoxrLiGo, are, i. q. confligére or conflictare, e. g. ne 
ante cum hoste confligeret, quam cornibus confligatis, 
medios undique circumvenisset, Frontin. Strateg. ii. 3, 5, 
having been beaten : for confligatis, Modius reads profli- 
gatis. 

CoxrrIGO, xi, ctum, 3. (from con and fligo), £o strike 
together ; hence, I. To unite, combine ; semina, Lu- 
cret. iv. 1210: hence, /o speak ; caute de rebus, Auct. ad 
Her. i. 9. prope fin. Il. To fight, combat ; cum hoste, 
Cic. Offic. i. 23: Cic. Manil. ro. med.: iisdem se copiis 
cum illo posse confligere, Cic. Dom. 25. post med. : ne 
armis confligeret, cedendum esse duxit, Cic. Pis. 9. med. : 
adversus Rhodiorum classem in Pamphylio conflixit, Nep. 
in Hann. 8: hence, mens sana cum amentia, bona spes 
cum-—desperatione confligit, Cic. Cat. ii. 11 (sc. in the 
engagement before mentioned): also, fig., (o fight, con- 
tend, e. g. two winds ; adversi ceu venti confligunt, Virg. 
JEn. ii. 46: in a court of law; potuisti enim leviore 
actione confligere, Cic. Cwcin. 3, contend: leges diverse 
confligunt, Quint. vii. 7. $. 4, are at variance with, op- 
pose each other: nec judicabo conflixisse causam, ib. iii. 
6, 12: IIT. To compare, set against or beside one an- 
other ; factum adversarii cum scripto, Cic. Invent. ii. 43. 
extr. 

CoxrLO, avi, atum, are, (from con and flo,) to blow to- 
gether, or, to blow wp, excite by blowing ; ignem, Plaut. 
Rud. iii. 4, 60; and Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 
32 and 38: fig.; nunquam 'Tyndaridis forme conflatus 
amore ignis—adcendisset certamina belli, Lucret. i. 474 : 
intestina conflata, i. e. inflata, C«l. Aur. Chron. iii. 2 : 
hence, I. To bring or set together, to join, make up ; 
exercitum, Cic. Phil. iv. 6: Vell. ii. 74 : pecuniam, Cic. 
Sext. 30: thus also, rem, property, money, Lucret. iii, 
7o: ws alienum, Sallust. Cat. r4 and 24, to contract: 
hence, conflatus, a, um, brought, set, or joined together, 
consisting of ; manus improborum, Cic. Cat. i. 10: mon- 
strum, Cie. Col. 2: hence, quibus ex rebus conflatur— 
honestum, Cic. Offic. i. 4, consists: hence, 4o wnite ; con- 
sensus piene conflatus, Cic. Lig: 12. in.: familiaritatem 
ex malo principio, to found, create, ''er. Eun. v. 2, 36. 
II. To excite, occasion, make ; incendium, Liv. xxvi. 27: 
pactiones cum multis, Cic. Harusp. 20: crimen in se, 
Cic. Verr. ii. 29: querela conflati criminis, Cic. Part. 35. 
post med.: familiaritatem, 'lTer. Eun. v. 2, 36. (see 
above): accusationem et judicium, Cic. Verr. ii. 47: bel- 
lum, Cic. Phil. ii. 28: tumultum, Cic. Sull. 4 : alicui pe- 
riculum, ib. 4: injuriam novo scelere, Cic. Rosc. Am. 1: 
mortem, Vell. ii. r. (see above): alicui invidiam, Cic. 
Cat. i. 9: alicui negotium, Cic. Verr. ii. 54: hence, con- 
flatus, a, um, incited, provoked ; testes conflatos sive odio 
sive invidia sive gratia sive pecunia, Quint. v. 7, 23. 
IIT. To melt by fire; argentum, Plin. H. N. xxxiii. 9. 
post med. $. 46: Sen. Quiest. Nat. ii. 31: statuas argen- 


CONFLOREO 


teas, Suet. Aug. 52: lares, Sen. in Pheeniss. 344: falces 
in ensem, Virg. Georg. i. 508, to change into by melting 
(forging): also, fo prepare by melting ; numos, to cast, 
coin; victorias aureas in usum belli conflari volebat, 
Quint. ix. 2, 92; or this may mean, to melt down the 
statues of the goddess. 

CoNrLORÉO, ere, (from con and floreo,) to blossom to- 
gether ; fig. cowvus mihi et conflorens flore adolescenti, 
Augustin. Confess. iv. 4. 

CoxrLUCTÜO, are, (from con and fluctuo,) to vise in 
waves ; fig. ; palla multiplici contabulatione dependula ad 
ultimas oras decoriter confluctuabat, Apul. Met. xi. post 
in. p. 258, 27. Elmenh. 

CoNFLÜENTÍA, x, f. (from confluo), « Jfowing to- 
gether, confluy ; morbi, Macrob. Sat. vii. 4. post med. e 
lect. Pontani, who reads, vel cujuslibet ex confluentia 
morbi; ed. Gron. has, vel cujuslibet morbi, without con- 
fluentia. 

CoNrLUGIUYM, i, (from confluo,) i. e. « conflu» ; Sal- 


masius reads conflugiis, Solin. 9 (14), for confligiis. See 
Confligium. 
CoxrrLÜo, xi, xum, 3. (from con and fluo), I. To 


Jlow together, meet, as rivers; Fibrenus divisus in duas 
partes—in unum confluit, Cic. Leg. ii. 3: portus—in 
exitu conjunguntur et confluunt, Cic. Verr. iv. 52 : qui- 
dam Panticapen confluere infra Olbiam cum Borysthene 
tradunt, diligentiores Hypanin, Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 26: amnes in Phasin confluunt, ib. vi. 4. 8$. 4 : 
quinque amnium in unum confluente concursu, ib. vi. 20. 
med. &. 23: hence, a confluente Rhodano, Lepid. in Ep. 
Cic. ad Div. x. 34, sc. cum Arari : hence, confluentes, sc. 
fluvii s. amnes, 7he place where two rivers meet ; ad con- 
fluentes, Liv. i. 27: iv. 17: supra confluentes, Suet. Ca- 
lig. 8: Anton. Itin., and Tab. Peuting.: also, confluens 
Mosi et Rheni, Ces. B. G. iv. 15, the confluence of the 
Maas and the Rhine: in confluente Danubii et Sabi, 
Justin. xxxii. 3: incipit a confluente supra dicto, Plin. 
H. N. iii. 26. in. $. 29, where the Save falls into the Da- 
nube: ad confluentes Araris et Rhodani, Inscript. ap. 
Grut. p. 13. n. 18 : fig., £o low together, i. e. to flock to- 
gether in mumbers; numerus, Ces. B. G. vii. 44: or, to 
lock towards a place, or, gen., to betake one's self, devote 
one's self (to any thing); ad studia, Cic. Tusc. ii. 2: 
Athenas multi, Cic. Brut. 74: cause ad nos, Cic. Planc. 
34: laus, honos, dignitas ad ipsos, Cic. Invent. i. 4: dig- 
nissimi, quo cruciatus confluant, Plaut. Asin. ii. 2, 48. 
II. T'o flow towards, or simply, £o flow ; in unum, Plin. 
H. N., together (see above): hence, fig., £o become fluid ; 
Col. Aur. Acut. i. 17. .N. B. Confluxet for confluxisset ; 
Lucret. i. 986. 

CoxrLUÜvÍUM, i, n. (from confluo), « conflur ; Corn. 
Sever. in /Etna 119 and 326: «a place where a quantity 
(e. g. of filth) flows together ; ad quam rem nobis est con- 
fluvium ? ad quam rem urnarium ? Varr. L. L. cap. 1a. 
n. IO. 

CoNrLÜus, a, um, (from confluo,) fowing together ; 
Prud. Cath. v. 7 

CoxrópÍo, odi, ossum, 3. (from con and fodio), I. 

To dig, prepare by digging ; hortum, Plaut. Aul. ii. 6, 
66: terram, Cato R. R. 129: jugera, Varr. R. R. i. 18, 
2: vineta, Colum. iv. 5: has (salices) quoque omnibus 
annis confodi jubent mense Aprili, Plin. H. N. xvii. 20. 
in. ed. Hard. $. 32, where ed. Elzev. reads circumfodi ; 
but we find fodere salicta, Colum. iv. 30. prope fin. 
lI. To pierce through, transfiv ; aliquem, Liv. xxiv. 7: 
Cic. Sull. 11: Nep. Pelop. 5: Sallust. Cat. 28 (29): 
hence fig.; judiciis confossus, Liv. iv. rr, qu. pierced: 
mala, quz» vos ab ommi parte confodiunt, Sen. de Vita 
Beata 27. extr.: quedam ex epistola confodias, Plin. Ep. 
ix. 26. extr., reject. N. B. Confossior from confossus ; 
Plaut. Bacch. iv. 8, 48. 

CoxraGDÉRnATÍO, onis, f. (from confedero), « cove- 
nant, agreement ; prima apud eos confcederatio est, obe- 
dire majoribus, Hieron. Ep. 22. de Custod. Virg. c. 15. 

CoxNr(DÉno, are, (from con and feedero,) £o unite by 
4 covenant or agreement ; Sabin impiis nuptiis confede- 
rate, Oros. Hi. 4: fig.5 confederentur omnia membra in 
symbolum, Prud. Peristeph. ii. (de S. Laurent.) 437, 
united, associated. 

CowxrGpDo, avi, atum, are, (from con and fcedo,) to 
pollute ; liquida fimo strictim egesta faciem atque oculos 
ejus confeedassem, Apul. Met. vii. extr. 

Coxra Dust, i. e. federe conjuncti; Fest. 

Coxr & TÉO, ui, 2. (from con and feteo), £o cast. farth 
« slink ; sub simulacro cubile canis confeetuerat, Jul. Ob- 
seq. de Prodig. 115; but Scheffer's reading is better, con- 
fetze (confet:e) erat, or cum fetu erat. 

CoNFOMATUSs, a, um, from confomo, and that from 
fomes; does not occur. Salmasius would read, Catull. 
xix. 3, quercus arida confomata (i. e. privata ramulis, qui 
fomitis loco usurpantur), where the edd. have confor- 
mata, and ed. Voss., fomitata. 

Coxrónt for fore, or confectum iri, e. g. et spero con- 
fore, 'T'er. And. i. 1r, 140. 

Coxrónio, ire, (from con and forio,) i. e. concacare, 
inquinare, e. g. conforisti me, Pompon. ap. Non. c. 2. n. 
352: Salmasius would read conforiasti, which is more 
analogical, because of forio, are. 

CowronMàLIs, e, (from con and formalis,) /ike ; 
transfigurabit corpus nostre» humilitatis conformale cor- 
pori glorie su:e, "Tertull. de Resurr. Carn. c. 47. ex Ep. 
ad Philipp. iii. 11. 

CoxronwàTÍo, onis, f. (from conformo), I-A 
giving to a thing its proper form, a framing, fashioning ; 
I. Activé; doctrine, Cic. Arch. 7. 2. Passive; linea- 
mentorum, Cic. Nat. D. i. 18: sententiarum conforma- 
tiones, Cie. Brut. 37. ante med., an arrangement of 
ideas so as to make figures; and so, rhetorical figures: 
thus also, conformatio sententie, Cic. Or. 39. extr.: vo- 
cis, Cic. Or. i. 5: verborum, ib. 33: theatri, Vitr. v. 6: 
officiorum, Cie. Fin. v. 6: thus also, in conformatione et 
moderatione continentiw et temperantim, Cic. Offic. iii. 
28. extr., where the genitives may be governed by con- 
formatione as well as by moderatione; and so Pearce's 
emendation is unnecessary, who would read, in confor- 
matione moderationis, continentis» et temperantiz. II. 
An idea, imagination ; animi, Cic. Nat. D. i. 38: also 
simply, conformatio, e. g. insignita, Cic. 'T'op. z. med. 

IIT. 4. prosopopeia ; conformatio est, cum. aliqua, quae 
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non adest, persona confingitur quasi adsit, aut cum res 
muta, &e., Auct. ad Her. iv. 53. in. 

CoxronwáàTOm, oris, m. (from conformo), a former, 
framer ; omnium conformator, quem recte deum dicimus, 
Apul. Trismeg. ante med. p. 8o, 32. Elmenh. 

Coxronuris, e, (from con and forma,) similar, like ; 
dii boni! quantum naufragioso pelago conformis est mo- 
tus animorum ! Sidon. Ep. iv. 12. 

Coxronuo, avi, atum, are, (from con and formo;) to 
give to a thing its proper form, to fashion, shape ; ad ma- 
jora quzdam nos natura genuit et conformavit, Cic. Fin. 
i. 7: ova animantur et in speciem volucrum conforman- 
tur, Colum. viii. s. ante med. $&. ro: mundum a natura 


conformatum, Cic. Nat. D. iii. 1o. extr.: mores, Cic. Fin. 


iv. 2: animum et mentem, Cic. Arch. 6 : orationem, Cic. 
Or. i. 5: hence, se ad voluntatem alicujus, Cic. ad Div. 
i. 8. post in.: hos (adolescentes) orbatos parente tradidi 
patruo ipsorum, precatusque sum-—sibi et posteris confor- 
maret, Tacit. Ann. iv. 8, to make like or worthy of. 
Also, to design, project, devise; imaginem rei, Auct. ad 
Her. iii. 20: imaginem tauri, Gell. xiii. 9. extr. HL 
To improve, set right, reform ; nonnulla in re, Cic. Mur. 
29: hither also may be referred several of the preceding 
examples, mores, animum, &c. íá 

Cowronwico, are, (from con and fornico), to vault, 
arch ; cellas, Vitr. v. 5: cf. ib. vii. 5. 

Coxron o, are, (from con and fortis,) to strengthen s 
confortat (zedoaria) stomachum, /Emil. Mac. Carm. 71: 
confortamini manus resolute, Lactant. iv. 15. $. 13. ex 
Esaie cap. 35. 

Cowrossus, a, um. See Confodio. 

CoxróvÉo, ovi, otum, 2. (from con and foveo), i. q. 
foveo, e. g. jubeo hominem tolli et collocari et confoveri, 
Afran. ap. Non. c. 12. n. 21: terra debet gremio semina 


confovere, Hieron. adv. Rufin. iii. 8: collapsa membra , 


lavacro, cibo denique, confoveret, Apul. Met. viii. ante 
med. p. 204, 20. Elmenh., to nourish, cherish : ille caput 
niveum complectitur, ac reverendam canitiem molli con- 
fovet in gremio, Prud. Peristeph. xi. (de St. Hippol.) 
138. 

Cox rRÁCEsCO, cui, 3. (from con and fracesco), fo grow 
mouldy, rot; quod infertur recens, minus bonum (est, of 
dung); quod confracuit, melius (est), Varr. R. R. i. 13, 
4; e lect. Scalig.; but ed. Gesner. and Schneid. (1794), 
with other edd., read id cum flacuit. 

CoxNrRAcTIO, onis, f. i. q. confractus; Vulg. Psalm. cv. 
23: Esaiw xxiv. 19. 

CoxrRACTUS, a, um. See Confringo. 

CoxNrnRACTUS, us, m. (from confringo), a breaking in 
pieces: hence, I. A destroying, bringing to nought. 
IL Houghness, ruggedness ; eorum (corporum mortuo- 
rum) posituram, colorem, figuram, magnitudinem, ordi- 
nem, duritiem, mollitiem, levorem, confractum, Cels. 
praef. ante med. p. 7. Almelov.; where some read contac- 
tum or contractum ; namely, Morgagni disapproves con- 
fractum, and as the old edd. have contactum, he prefers 
that, and observes that Hieronym. Rubeus reads con- 
tractum. : 

CONFRÁGOSUS, a, um, (from con and fragosus,) i. q. 
fragosus, rugged, uneven; locus, Liv. xxviii. 2 : xxxii. 4: 
locus lapidibus confragosus, Colum. ii. 2, 8: ager, Varr. 
R. R. i. 18. $. 4: thus also, spectandum, quo fastigio sit 
fundus: in confragoso enim et difficili hzc valentiora pa- 
randum, ib. 20. extr.: mox adfuiuro construens iter deo, 
clivosa planis, confragosa ut lenibus converterentur (fig.), 
Prud. Cath. vii. 53: hence, fig., rugged, rough, uneven, 
i. e. having difficulty or wunpleasantness ; conditiones, Plaut. 
Men. iv. 2, 25: illud quero confragosum, Plaut. Cist. ii. 
3, 70: confragosis atque asperis evecti, Quint. vi. 1. extr. 
$. 52: versus asperrime concatenatos et velut confrago- 
sos—volvant, ib. i. 1 (2). exir.: insqualia et velut con- 
fragosa, ib. viii. 5, 29: versus, Quint. i. 1 (2). 

CoxrnRÁGUS, a, um, (from confringo,) rugged, uneven ; 
confraga densis arboribus dumeta, Lucan. vi. 126: sta- 
bulans ad confraga sylvz, Stat. Theb. iv. 494: emicuit 
Calabris taurus per confraga septis, Val. Fl. iii. 582, sc. 
loca (as before in Stat.) 

CoxrnÉMO, ui, 3. (from con and fremo), fo sound, 
roar, murmur at the same time or together; or simply, to 
make a loud noise, roar, murmur; omnes confremuere, 
Ov. Met. i. 199: agmina confremunt Syrorum, Stat. 
Sylv. i. 6, 72: collis confremat, ib. i. 4, 14: colum, Sil. 
xvi. 397. 

CoxrnÉQUvENTO, are, (from con and frequento,) /o 
visit often or in great numbers ; arenas incole uen- 
tant, Prud. Peristeph. (de pass. Emeter. et Chelidon.) 9: 
natale filis, Inscript. ap. Fabrett. c. 3. n. 587. 

CoxNrFRÍCAMENTUM, i, n. (from confrico), a means of 
rubbing; also, « rubbing; dentium confricamentis uti, 
Col. Aur. Tard. ii. 4. « 

CoxrnicarÍo, onis, f. (from confrico), a rubbing, fric. 
tion; fig., Augustin. Confess. iv. 8. 

CoxrnÍco, ui, atum, are, (from con and frico,) to rub ; 
sale trito cum farina triticea confricari totum os convenit, 


Colum. vii.1o, 3: Orchites ubi nigre erunt et sicce, sale — 


confricato, Cato R. R. 7. 8. 5. ed. Gesner. ; but ed. Schneid. 
reads confriato: Orchites nigras, sale si sint confricata 
dies quinque, &c., Varr. R. R. i. 60. ed. Gesner.; but ed. 
Schneid. reads confriate : confricatis dentibus atque gin- 
givis, Plin. H. N. xxix. 2. in. $. 9: genua, Plaut. Asin. 
iii. 3, 8: faciem sibi, Suet. Claud. 8: boves, Colum. ii. 3. 
in.: also, fo rub violently so as to hurt, to rub sore, hurt 
or wound by rubbing; si animal oculum impegerit aut 
confricaverit vel ex percussura leserit, Veget. de Re Vet. 
ii. 20. in.: fig.; sensus judicum injuriis atque imperiosis 
minationibus confricare, Tiro ap. Gell. vii. 3. ante med. 
$. 13, to provoke, irritate; but other edd., e. g. ed. Gron. 
and Longol., read confutare for confricare: again, secun- 
das res confricet, ib. $. 14, e Catone; but ed. Gron. and 


iv. 6, 24: turres, Lucan. vi. 123: navem, Plau 
prol 73: digitos, Cie. Fl. 30: henee, — IL Fig. - 
Plaut. Stich. iv. 2, 493 Trin. i. 2, 71, to je 
bring to nought, dissipate; consilia senat« 
i.5,to extort an acquittal: alicujus suj 
ap. Non. e. 4. n. 219: vires hostium, 
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extr.: rempublicam, ib. iv. 5, 2. 3. Z'o bend; juga mon- 
tium confracta in humeros, i. e. instar humerorum, Plin. 
H. N. ii. 44. 8$. 44: docetur blanditias et in omnem mo- 
tum corporis confringitur, Sen. Controv. i. 2. ante med., 
i.e. ad molles saltationes flectitur; but other edd. read 
constringitur. 

CoNrniO, avi, atum, are, i. q. frio, to rub, e. g. with 
salt; sale (oleas) confriato (imperat.), Cato R. R. 7. ed. 
Schneid. where ed. Gesner. reads confricato: sale si sint 
confriatz, Varr. R. R. i. 60. ed. Schneid., where ed Ges- 
ner reads confricatz. 

Coxrnixo, are, /o roast, or, to roast together with ; cum 
oleo confrixentur, ''heod. Prisc. (s. Octav. Horat.) i. 6. 

CoNruERIT, i. e. simul adfuerit; Col. Aur. Chron. 
iv. 8S. See Consum. 

CoxrüÜaa, w», (from confugio,) one who flees to a place 
of refuge, or takes sanctuary any where; Cod. Just. i. 3, 
22: i. 12. in., and post med. $. 4. 

CoNrÜGELA, :, f. i. q. confugium ; Fest. 

CowxrÜcio, ügi, ügitum, 3. (from con and fugio), to 
Jfee to, take refuge in, take sanctuary; ad aliquem, Cic. 
Tusc. v. 2: Cic. Offic. ii. 12: in aram, Cic. Tusc. i. 35: 
ad aram, Ov. 'T'rist. v. 2, 43: ad opem alicujus, Cic. Font. 
II. in.: ad opes Etruscorum, Liv. i. 2: in misericordiam 
alicujus, Cic. Quint. 2: in naves, Cws. B. C. iii./9: ad 
clementiam, Cic. Lig. 10: ad rempublicam, sc. in order 
to recover himself, and dispel his sorrow, Cic. ad Div. iv. 
6. post med.: thus also, habebam, quo confugerem, ib.: 
also fig., to have recourse to a thing in order io defend or 
exculpate himself by it, take refuge in; si (defensor) id 
non poterit, confugiet ad imprudentiam, stultitiam, ado- 
lescentiam, vim, persuasionem, Auct. ad Her. ii. 3. post 
med.: deinde ubi erubuit, confugit illuc, ut neget adce- 
dere quidquam posse ad, &c., Cic. Fin. ii. 9. prope fin.: 
neque tu eo confugies : quid mea ? num mihi datum est ? 
num jussi ? Ter. Heaut. iv. 5, 45.  N. B. Confugitur, im- 
personaliter, e. g. ad Deum confugitur, Lactant. i. 2, 9: 
confugitur ad idola, Lactant. de Morte Persec. 33. $. 5. 
N. B. Confugere ad penam, Petron. 107. post med., to 
incur punishment. : 

CoxrÜctuw, i, n. (from confugio), a place of refuge, 
sanctuary; Ov. 'Trist. iv. 5, 6: v. 6, 2: Stat. Theb. xii. 
504. 

CoxrvurcEo, ulsi, 2. (from con and fulgeo), to shine, 
glitter ; Plaut. Amph. v. r, 155 and Cinna ap. Isid. 
Orig. xix. 2. 

CoxrULTUS, à, um, (part. from confulcio, which oc- 
curs but rarely,) i. q. fultus, e. g. confulta tenebant, Lu- 
cret. ii. 97, as Faber reads e MSS.; others read contusa, 
&c.; ed. Creech: reads conflicta. 

CoxruxDo, üdi, isum, 3. (from con and fundo), I. 
T'o pour out together ; multa jura, Plaut. Most. i. 3, 120: 
melle, mox aceto, item oleo confusis crebroque permixtis, 
Plin. H. N. xxix. 3. post med. $. 11: tela per foramina 
muri, Sil. xiv. 334, to cast out together, discharge, (prop. 
to pour out): qui (Alpheus) Siculis confunditur undis, 
Virg. JEn. iii. 696, mingles with, flows into: hence, 
1. T'o unite, mingle, combine, in good or bad sense; very 
frequent ; omnia, Ov. Met. vi:. 278: est difficile confun- 
dere, Cic. "Tusc. i. x1: in unum corpus confusi omnes, 
Liv. xxxiv. 9: duo populi in unum confusi sunt, Liv. i. 
23. in.: Alpheus Siculis confunditur undis, Virg. (see 
above): vera cum falsis, Cic. Acad. iv. 19: sermones in 
unum, Liv. vii. 12, speak together: totum est cum vir- 
tute confusum, Cic. Offic. i. 27: confusum esset, Cic. 
Cluent. 62: et fractis confudit in ossibus ora, Ov. Met. 
v. 58, marred the visage by crushing the bones: confuse 
strages, Virg. /En. vi. 504, corpses lying one under an- 
other: oratio a pluribus (oratoribus) confusa, Cic. Brut. 
26: jura gentium, Liv. iii. 1: hence, confusa defensio, 
Cic. Sext. 2, i. e. conjuncta, in which all the charges are 
answered. 2. T'o disorder, derange; ordines, Liv. xxx. 
34: fedus, Virg. /En. v. 496: xii. 290: hence, confusus, 
a, um, disordered, confused, jumbled together ; confusior 
facies, Tacit. Ann. iv. 63, indiscernible: confusissimus 
mos, Suet. Aug. 44: oratio, Cic. Or. iii. 13. extr.: hence, 
3. To astonish, confound; animos audientium, Liv. xlv. 
42: hence, confusus, a, um, astonished, confounded ; Liv. 
i.7: vi 6 and 34: xxxv. 15 and 35: vultus confusus, 
Ov. Trist. iii. 5, 11, astonished, sad : os confusum, hisi- 
tans lingua, Plin. Ep. iv. 7, confused (with fear): hence, 
confusus podagra, Macrob. Sat. ii. 4. med., disturbed, tor- 
mented; but Gron. would read contusum, tormented, 
and Pontanus, confissum, tormented: confusus pudore, 


ashamed, Ov. Her. xxi. r11: Trist. ii. r, 81. 4. 7o 
nullify, make void; fedus, Virg. (see above.) II. To 


pour into, or, to pour out, pour; cibus in venam, que 
cava adpellatur, confunditur, Cic. Nat. D. ii. 82, flows 
into: hence, /o spread, extend, diffuse; aliquid in totam 
orationem, Cic. Or. ii. 79. post med., to spread over the 
whole speech : hence, lata et confusa sunt, Cic. Part. 30, 
extend, spread. III. T'o pour over; hence, rosa inge- 
nuo confusa rubore, Colum. x. 260, qu. having an in- 
genuous blush poured over it: hence, pudore confusus, 
ashamed, Ov. (see above.) — IV. Confurdi, /o be ashamed, 
in ecclesiastical writers; Sulpic. Sev. de Vita Martini 9. 
N. B. Confusum suffragium, Liv. xxvi. 18. extr., (pro- 
bably) where the votes were given, not by centuries or 
tribes, but individually: hence, confusio suffragiorum, 
Cic. Mur. 23. Drakenborch omits confusum in Livy. 
CoxrUNEno, are, i. e. simul funero, e. g. Juvenc. iv. 
95, cujus et adventus terre consumeret orbem ; Barth. e 
Codd. Colon. reads confuneret. 
. CoNFUsANÉUSs, a, um, (from confusus, a, um,) i. e. 
confusus, e. g. varia, miscella, et quasi confusanea doc- 
trina, Gell. przf. post in. 8. 5. 
CONFUSE, adv. (from confusus, a, um), miredly ; quon- 
?s confuse auro argentoque miscebatur, Plin. H. N. 
Xxxiv. 2. ante med. $. 35 but most edd., e.g. Hard., El- 
ZeV., &c., read confusum for confuse: hence, I. Dis- 
» confusedly, in. confusion, without order; loqui, 
Cic. Fin. ii. 9: confuse et permixte dispersimus, Cic. In- 
vent. i. 30: sententias confuse varieque dicere, Gell. xiv. 
2. post med. $. 17: confusius est acta res, Cic. Phil. viii. 
l«^ XE T » without division; si confuse univer- 
sis wer constitutum pretium fuerit, Pomp. in Pand. 


XE Lb. 
CoxrÜsrM, adv. 


Ve lA (from confusus, a, um), i. e. confuse ; 


in.: also, Plin. H. N. xviii. 16. med. 
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CONFUSIO 


$. 43. ed. Elzev., unum volumen Amphilochus fecit con- 
fusim; but ed. Hard. reads confusum. 

CowrUsío, onis, f. (from confundo), I. 4 pouring 
together; hence,  r. 4 mingling, miring, combining, 
uniting, in good or bad sense; conjunctio confusioque 
virtutum, Cic. Fin. v. 23, i. q. consensus : religionum, 
Cic. Leg. ii. 10: suffragiorum, Cic. Mur. 23, when they 
voted not in the regular order of centuries and tribes, 
but individually ; cf. confusum suffragium in Confundo: 
ferruminatio per eandem materiam facit confusionem, 
union, Paul. in Pand. vi. r, 23. $. &: especially, « com- 
bining of two points or relations, as when a debtor be- 
comes the heir of his creditor; cum quis debitori suo 
heres exstiterit, confusione (by the accession of this point 
of relation, i. e. by being his heir) debitor esse desinit, 
Ulp. ib. xviii. 4, 2. prope fin. 8. 18: sicut adceptilatio in 
eum diem precedentes peremit actiones, ita et confusio; 
nam si debitor heres creditori exstiterit, confusio heredi- 
tatis peremit petitionis actionem, Modest. ib. xlvi. 3, 75: 
etsi debitori heres exstiterit creditor, posteaque ipse cre- 
ditor decesserit, lepatum exstingui; quia confusione per- 
inde exstinguitur obligatio ac.solutione, "Ter. Clemens 
ib. xxxiv. 3, 21: hence, 2. Confusion, disorder ; pertur- 
batio vitze sequitur, et magna confusio, Cic. Nat. D. i. 2. 
ante med.: temporum, Cic. Offic. ii. 19: religionum, Cic. 
Leg.ii.ro: hence, 3. Disturbance of mind, perturbation, 
disquietude ; erit confusioni me: non mediocre solatium, 
si tu nihil quereris, Plin. Ep. i. 22. extr., and Vell. ii. 
124: Plin. Paneg. 86: 'lacit. Hist. iii. 38: Petron. 
IOI. II. Oris, e. g. crebra oris confusio pro modestia 
habebatur, 'l'acit. Hist. iv. 40, probably, a blush. 

CowrUsus, a, um. See Confundo. 

CowrUTATÍO, onis, f. (from confuto), a refutation ; 
inventio in sex partes orationis consumitur, in exordium, 
narrationem, —confutationem, conclusionem, Auct. ad 
Her. i. 3. in.: confutatio est contrariorum locorum disso- 
lutio, ib. 

CowrU'TATOR, Oris, m. (from confuto), « refuter; 
Hieron. de Script. Eccles. 

CoxrUTO, avi, atum, are, (from con and futo,) E 
T'o cool boiling water by pouring in. cold water, to damp; 
cocus magnum ahenum, quando fervit, paula confutat 
trua, Titinn. ap. Non. c. 4. n. 47, unless it belongs to II., 
i.e. damps, allays its violence: hence, II. Fig., to 
damp, repress, keep back, keep in, alluy, hinder, oppose ; 
audaciam alicujus, Cic. Part. 38. med. : obtutum alicujus, 
Apul. Met. xi. post in. p. 258, 23. Elmenh., to blind, qu. 
to hold back the eyes of: judices injuriis atque minati- 
onibus, ''iro ap. Gell. vii. 3. ante med. $. 13. ed. Gron. 
et Longol, to provoke, irritate: but some old edd. have 
confricare; and immediately after, nostras secundas res 
confutet, ed. Gron. et Longol, hinder, overthrow ; but 
some old edd. have confricet: dolores, Cic. Tusc. v. 31: 
liberos dictis, Ter. Heaut. v. 1, 76: patrem, Ter. Phorm. 
iii. 1, 13: hence, /o refute, confute ; argumenta, Cic. Di- 
vin. i. 5: opinionis levitatem, Cic. Nat. D. ii. 17: ali- 
quem suo sibi argumento, Gell. v. 10. extr.: istos, Plaut. 
"Truc. ii. 3, 28 : also, to convict ; venefici nocuisse quibus- 
dam confutati, Ammian. xxvi. 3 (7): suscepisse labores 
confutati, ib. xvii. 9 (18). III. Also Nonius, cap. 2. 
n. I42, explains confutare by confundere, committere, to 
unite, and cites the following passage from Varro ; harum 
sedium summa atria confutabant architectones. 

CoxrÜTUo, ére, i. e. futuo, £o lie with, have carnal 
intercourse with; solis (vobis) licere quidquid est puella- 
rum confutuere, i. e. omnes puellas, Catull. xxxvii. 
(xxxviii.) 5. 

CoNFUTURUS, a, um, (from consum,) e. g. confutu- 
rum, i. e. confore, Plaut. Mil. iii. 3, 66: cf. Consum. 

CoNGAGATUS, à, um, e. g. catillum congagatum, Pe- 
tron. 66. prope fin.: Burmann reads concacatum; ed. 
Anton. reads conchiclatum, i. e. refertum conchiclis. 

CoxGAUuDÉO, ere, (from con and gaudeo,) /o rejoice 
together with; vobis, Tertull. adv. Gnost. 13: Pressit 
in absentem congaudens oscula dextram, Paulin. Petrocor. 
ii. 662. 

CowaÉLAsco, avi, ére, (from con and gelasco,) to 
freeze; consideremus, cur oleum sepe, vina rarenter con- 
gelascant, Gell. xvii. 8. med. N. B. See the perfect in 
Congelo. 

CoxeÉLATÍo, onis, f. (from congelo), a congealing, 
freezing; minui certe liquorem omnem congelatione de- 
prehenditur, Plin. H. N. xxxi. 3. post in. $. 21: brume 
congelationes, Colum. iv. 8. $. 2. 

CoNxaÉLo, avi, atum, are, (from con and gelo,) je 
To cause to freeze, to congeal ; ergo per se roscida (luna) 
quoties alget,—cadentes pruinas congelat, Plin. H. N. 
xviii. 28. prope fin. $&. 68, 3: pectora nautis congelat 
hiberni vultus Jovis, Val. Fl. iii. 578, qu. congeals, i. e. 
terrifies : hence, congelari, £o freeze together, or simply, 
to freeze; oleum si congelatur, Colum. i. 6. post med. 8. 
18: mare congelatum, Varr. R. R. i. 2, 4, the icy sea: 
nasus congelatus, Martial. xi. 99, 7: si oleum cum amur- 
ca congelabitur frigoribus, Colum. xii. 5o (32), 12 : con- 
gelatas radices nimio frigore moveri non sinat, Colum. iii. 
I2. post in.: also, congelari, Zo become cool, to cool; ros- 
marinus aqua mulsa decoctus congelatur, Pallad. Mart. 
18. $. 1: te uxor congelat, Martial. xiv. 147, 25 qu. to 
turn to ice: hence fig., /o cause o run together, to make 
hard or thick ; lac congelant, Colum. vii. 8. prope fin. 8. 6, 
to curdle: rictus serpentis in lapidem congelat, Ov. Met. 
xi. 61: ubi se congelaverit adeps, Scrib. Larg. Comp. 271: 
hence fig., pectora nautis, Val. Fl., to terrify, (see above) : 
hence, congelatus, a, um, qu. frozen, congealed, hard, 
thick, stiff, torpid ; lacus ita salsi, ut habeant insuper se 
salem congelatum, Vitr. viii. 3. med.: again, congelat 
(Livia) interdum lacrymas duratque, tenetque, Auct. 
Cons. ad Liv. (ad Ov.) 113, congeals her tears, i. e. pre- 
vents them from flowing, restrains them. — II. T'o freeze; 
Ister congelat, Ov. 'T'rist. iii. 10, 29: hence, fig., 1. Con- 
gelasse amicum, Cic. ad Div. ii. 13, grown inactive. 2. 
To grow hard or thick; quidquid vesica remisit, Vertitur 
in lapides, et congelat a&re tacto, Ov. Met. xv. 415, grows 
thick, qu. freezes, hardens : thus also, ipsa quoque lingua 
(Niobes) cum duro (i. e. congelato, duro facto) congelat, 
ib. vi. 307. 

CowxaEMÍNASCO, avi, 3. (o double, absol. (o become 
two out of one; congeminavimus, Plaut. See Conge- 
mino. 


CONGEMINATIO 


Cox aEMÍNATIO, onis, f. (from congemino), a doubling; 
Plaut. Poen. v. 5, 18, an embracing. s 

Cox c&MÍNO, avi, atum, are, (from con and gemino, ) 

I. T'o double, redouble; ictus, Virg. /En. xii. 714: also, 
securim, ib. xi. 698, i. e. ictus securis. II. To doube, 
absol., i. e. £o become two out of one ; omnes congeminavi- 
mus, Plaut. Amph. ii. 2, 153, sc. nos ; unless we derive 
this rather from congeminasco, avi. 

CowxaoEÉMisco, ére, (from con and gemisco,) (o sigh, 
groan ; "Tertull. Spect. 30: Augustin. Conf. vi. 7. 

Coxa£Éno, ui, 3. (from con and gemo), I. T'o sigh, 
groan; Cic. Mur. 25. extr.: Suet. Tiber. 23: also, ali- 
quid, to sigh over, (see II.) Also fig., congemuit, Virg. 
/En. ii. 630, of a tree which is cut down. II. .7'o 
bewail, lament ; mortem, Lucret. iii. 947 : aliquem, Val. 
Fl. v. 12. 

CoxNGENER, éris, (from con and genus,) of the same 
race or stock; aliud (corpus est) congeneri eorum (sc. 
fragorum) unedoni, Plin. H. N. xv. 24. ante med. $. 28. 

CoxGENER, i, m. (from con and gener), a son-in-law 
of the same person; Symm. Ep. viii. 40. 

CowcENERO, are, (from con and genero,) /o beget 
together ; porci congenerati, Varr. R. R. ii. 4, 19: hence, 
verba congenerata, i. e. ejusdem originis, Varr. L. L. ix. 
3: senium parentis congeneratum, Colum. vii. 3, rg, 
kindred : hence, congenerare, i. q. adjungere, adsociare, 
e. g. quam velut grato tibi congenerat gentium aut gene- 
rum adfinitas, Acc. ap. Non. c. 2. n. 121: quem mihi 
congenerat adfinitas, Enn. ib. 

CoxGÉNÍTUS, a, um, (from con and genitus, or from 
the obsolete congigno, genui, &c.,) born or grown together 
with, congenial ; pili, Plin. H. N. xi. 39. prope fin. 8$. 94: 
congenitis cum regna simul ditionibus zquo robore cres- 
cebant, Prud. Psych. 221: haud secus ac si Cives con- 
genitos concludat menibus unis Urbs patria, Prud. adv. 
Symm. ii. 610: also with a dative ; roborum vastitas con- 
genita mundo, Plin. H. N. xvi. 2. &. 2. 

CoxaÉNUCLO, are, (from con and geniculo, and this 
from genu,) to bend the knee, fall on the knees; conge- 
nuclat percussus, dejicit dominum, C«el. ap. Non. c. 2. n. 
186. 

CoxGENÜLO, are, (from con and genu,) i. q. congenu- 
clo, e. g. congenulatus, one who bends the knee or falls 
on the knees; multi plagis adversis icti et congenulati, 
Romanis precipitatis, ipsi supra voluti in caput, Sisenn. 
ap. Non. c. 1. n. 283, probably the true reading is con- 
genuclati. 

CoxGENÜO, are, (from con and genu,) to joim the 
knees; mammas teneas, pedes extollas, congenues, savies, 
Novius ap. Non. c. 7. n. 49. 

CoNGER, gri, m. (Gr. y^yxzgoz), a. fish, called by some 
a conger-eel; "Ter. Ad. iii. 3, 23: Plaut. Mil. iii. 1, 16, 
and Pers. i. 3, 29: Ov. Hal. r15: Plin. H. N. ix. 16. 
8.24, and c. 20. 8. 36: whether the nomin. congrus occurs, 
which is recognised by the grammarian Charisius, I do not 
know; but we find conger, ap. Plaut., Plin., and- Ov. 
N. B. We find also gonger, e. g. Plin. H. N. xxxii. 11. 
med. $. 53. ed. Hard., Elzev., &c. 

CoxGEnÍaA, e, f. for Congeries ; Jul. Frontin. de Colon. 
p. 11, r19 and 125. Goes., and Innocent. de Casis Liter. 
ib. p. 224. 

CoxG&RIEs, ei, f. (from congero, ere), a heap of things 
one upon another, a mass; sylvze, Ov. Met. ix. 235: ca- 
daverum, Val. Fl vi. $11: struis, i. e. lignorum, Plin. 
H. N. xvi. 11. med. &. 22: lapidum, e. g. et super prela 
construere congeriem (lapidum), ib. xviii. 31. med. $. 74: 
grani, ib. xiii. 15. post med. $. 30: ramorum fruticumque, 
ib. viii. 36. post in. $. 54: pulveris, Lucan. viii. 868 : 
sordium, Gell. ii. 6. extr.: also simply, « pile of wood; 
flamma, quz» magna congerie convaluerat, Quint. v. 13. 
$. 13: hence, of chaos, or the original confused mass of 
the materials of the world; Ov. Met. i. 32: hence, fig. ; 
venit stas omnis in unam congeriem, Lucan. v. 117: 
hence, a figure of rhetoric, viz. a heaping together of many 
ideas or words; verborum ac sententiarum idem signifi- 
cantium, Quint. viii. 4. post med. $. 26: plurium rerum, 
ib. $. 27. 

CoxNGERMANESsCO, ére, (from con and germanus,) £o 
grow together with; Jamque «mula libidine in amoris 
parilitatem  congermanescenti mecum (sc. Fotidi), &c., 
Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 14. Elmenh.: vos cum 
ilis congermanescere, Claud. Quadrig. ap. Non. c. 2. n. 
167. 

CoxGERMÍNALIS, e, (from congermino,) growing on 
the same stalk or stock; spicas ceteris cozvas atque, ut 
ita dicam, congerminales, Augustin. Civ. D. v. 7. 

CoxcERMÍNO, are, (from con and germino,) ESI) 
grow; cwpe revirescit et congerminat decedente luna, 
Gell. xx. 8. IL. To grow together; hence, to unite; 
conjuncti et congerminati, Varr. ap. Non. c. 2. n. 167; 
but others read congermani. N. B. We find also conger- 
minaverint for geminaverint, Varr. R. R. iii. r6, 32, in 
some Codd. and edd., but perhaps without sense. 

CoxcÉRo, essi, estum, 3. (from con and gero), i. q. 
confero, I. To draw or bring together; grana tritici 
in os alicui, Cic. Divin. i. 36, or, in os alicujus, ib. ii. 31: 
viaticum, Cic. Plane. 10: aggerem, Cws. DB. C. ii. 15: 
aram sepuleri arboribus, Virg. /En. vi. 177, to construct 
a funeral pile: excrementa in unum locum, Plin. H. N. 
xi. ro. extr. $. 10: et undique, quod idoneum ad mumni- 
endum (i. e. murum exstruendum) putarent, congereren- 
tur, Nep. Them. 2: saxa in caput nefandum, Sen. (Edip. 
871: hence, r. T'o heap together, pile up; to heap upon, 
attribule, ascribe to, charge with; crimina in aliquem, 
e. g. que sunt in eum congesta, Cic. Mil. 24. in., attri- 
buted to him: maledicta in aliquem, Cic. Phil. iii. 6 : 
omnia in aliquem, Cic. ''usc. v. 40: omnia ornamenta in 
aliquem, Cic. Deiot. 12: turbam patronorum in sermo- 
nem, Cic. Brut. 97, to make mention of: omnes causas 
vastati agri periculorumque imminentium in aliquem, 
Liv. iii. 38. ante med.: lanceas, Plin. H. N. ix. 6. extr. 
$. 5: plagas alicui, Phaedr. iii. 20, 12 : ictus alicui, Val. 
Fl. iv. 307. 2. T^ join, unite; oscula, Ov. Her. xviii. 
113, to kiss. — 3. T'o build, construct; oppida manu, Virg. 
Georg. ii. r56: aram sepulcri, Virg. (see above): also 
absolute, £o build, make a nest in, nestle; quo congessere 
palumbes, Virg. Ecl. iii. 69, unless we read concessere, 
i. e. ivere, flew away. 4. To expend; HS. millies in 
culinam, Sen. ad Helv. ro. &. T'o repeat; lascivum con- 
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CONGERO 


geris usque, Martial. x. 68, s. N. B. Thus also, con- 
gestus, a, um ; hence, congestior alvo, thicker, Auson. in 
Mosell. in 132. II. To heap upon, throw upon; ap- 
ply, direct; for ingerere, e. g. omnia in unum (see above): 
grana in os, Cic. (see above): ictus alicui, plagas mortuo, 
maledicta in aliquem, &c. (see above): penum in cellu- 
lam, Terent. Eun. ii. 3, 18: scelus est in viscera (i. e. 
in alvum) viscera (i. e. carnes) condi, congestoque (sc. in 
alvum s. viscera) avidum pinguescere corpore (i. e. carne) 
corpus, Ov. Met. xv. 89: thus also, inque suam viscera 
(i.e. filium suum) congerit alvum, ib. vi. 65, eats his 
own son. : 

CoxGEno, onis, m. (from the verb congero), « thief ; 
Plaut. "Truc. i. 2, 65 prop. a collector. 

CONGERRA, :. See Congerro, onis. 

CoxcEnno, onis, m. (from con and gerre), « merry 
companion; Plaut. Pers. i. 3, 9: Plaut. Most. iii. 3, 27: 
also congerra, :, m. and plur. congerre, Fest. in Sodalis; 
and in the following quotation by Festus in TTapullam 
from Lucilius, Tapullam rident legem contere opimi, 
Scaliger ad Fest. reads congerrze (for contere) Opimi (i. e. 
Opimii); Vossius in. Etymol. would read concanz, (see 
above, Concceena.) 

CoxGEsTE, adv. (from congestus, a, um), in heaps, 
summarily; et quidem hoe breviter et congeste (dixi- 
mus, dicta sunto, &c.), Capitol. in Anton. Phil. I9. 
extr. 

GoxaEsTICIUS, or CONGESTITIUS, a, um, (from con- 
gero,) heaped together; humus, Colum. ii. 10. $. 18: 
Pallad. Sept. 7, and Oct. rr. $. 2: locus, Vitr. iii. 3. 

CoNcGEsTIM, adv. (from congestus, a, um), in heaps ; 
in litoribus omnibus congestim et acervatim jacent, Apul. 
Apol. ante med. p. 296, 40. Elmenh. 

CoNcaEsTYo, onis, f. (from congero), « heaping toge- 
ther; terre, Vitr. vi. 11, a heap of earth between two 
foundation-walls : fossarum, ib. x. 20. in., a filling up of 
pits: stercorum, Pallad. i. 33. in.: aliqui infra terram— 
effosse viti surculos inserunt, et beneficio congestionis 
adcumulant, ib. in Mart. i. extr.: hence, 1. Fig. ; hono- 
rum, Mamert. in Grat. Act. ad Jul. 22 : enumerationis, 
Macrob. Sat. v. 15. extr. 2. 4 pile of things brought or 
heaped together ; terram——congessit— s quia non ipsa con- 
gestio (terrz), sed humor ex ea congestione postea damno 
fuerit, Iavol. in Pand. xix. 2, 57, heap of earth: con- 
gestio terre, Vitr. (see above.) 

CowGEsTITÍUS, a, um. See Congesticius. 

CoxGEs'rUS, us, m. (from congero), I. A4 heaping 
or carrying together ; 
32. 2. Passive; copiarum, Tacit. Hist. ii. 87. IL A4 
heap; lapidum, 'lacit. Hist. i, 84: culmorum et fron- 
dium, Colum. ix. 14, 14: aren:, Lucret. vi. 724 : fig. & 
multitude ; rerum, Sen. ad Polyb. 26. in.: sic in di- 
cendo quamlibet abundans rerum copia cumulum tantum 
habeat atque congestum, Quint. vii. pref. $. r. 

CoNcEsTUS, a, um. See Congero. 

CoxarALrIS, e, (from congius,) containing a congius, 
i.e. si» sertarii; fidelia, Plaut. Aul. iv. 2, 15: situli crei, 
Mitr. x. 9. 

CowaraAmÍuM. See Congiarius. 

CoxaraRÍíus, a, um, (from congius,) re/ating or be- 
longing to a congius, i. e. about an. English gallon; hence, 
congiarium, 1I. Sc. vas, « kind of vessel containing a 
congius; Paul. in Pand. xxxiii. 7, r3: also, millia ca- 
dorum congiariorum, Plin. H. N. xiv. 14. $. 17. ed. Elzev.; 
but ed. Hard. reads, millia cadum in congiarium. 2. Sc. 
donum, I. .4 largess of oil or wine, consisting of a 
certain number of congii ; millia cadum in congiarium, 
Plin. H. N. xiv. 14. $. 17. ed. Hard. (see above): cf. Liv. 
xxv. 2. extr.: et congii olei in vicos singulos dati. 1I. 
4A present in money instead of a congius of oil or wine ; 
Suet. Aug. 41: Tiber. 20. "l'his is what our workmen 
call beer-money, money for drink ; and as this was after- 
wards applied to presents of money to be employed at the 
will of the receiver, hence, congiarium, ILI. 4ny pre- 
sent, douceur, to whomsoever it may be given, e. g. to the 
people, Suet. Aug. 41: "Tiber. 20: Ner. 7: Plin. Paneg. 
25: Liv. xxxvii. 57: to soldiers, Cie. Att. xvi. 8. post 
med.: to scholars and artists, Suet. Vesp. 18: to friends, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. extr.: Cic. Att. x. 7. 
prope fin.: Sen. Benef. ii. 16: Sen. de Brevit. Vite 8: 
Suet. Cis. 27: hence, Seneca ad Marc. 22. ante med. 
fig.: Sejanus patrem tuum clienti suo Satrio congiarium 
dedit i. e. patrem tuum (hoc est vitam et rem familiarem) 
donavit Satrio, has made a present of. Some suppose 
that congiarium is used of the people, and donativum 
of the soldiers. —"l'his distinction appears to be ground- 
less. 

Coxc(us, i, m. (according to Voss. in Etymol. from 
concha, because probably the ancients drank e conchis 
capacioribuss or from :4zs, contr. x:oUs, vas aquarium, &c., 
from x», fundo), « Roman liquid measure containing 
sir sextaril, or about an English gallon; olei, Liv. xxv. 
2: musti, mellis, Plin. H. N. xiv. 9. prope fin. $. 11: 
amuree, ib. xvii. 28. med. $. 47: tribus congiis epotis, ib. 
xiv. 22. med. $. 28: binos congios simul haurire, ib. post 
med. $. 28. 

CoxGrÁcIOo, avi, atum, are, (from con and glacio,) 

I. To freeze, turn to ice ; aqua neque conglaciaret fri- 
goribus, &c., Cic. Nat. D. ii. 10: hence, fig., Curioni 
nostro tribunatus conglaciat, Cel. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 6. post med., is inactive. II. To congeal, cause 
to freeze: hence, conglaciari, £o freeze, turn to ice; 
conglaciantur aque, Albinov. in Obit. Miecen. 101: 
grandinem conglaciato imbre gigni, Plin. H. N. ii. 6o. 
$8. 6r. 

Cow Gr 18co, ére, (from con and glisco,) prop. to kindle ; 
hence, fig., (o kin?e, brighten up, blaze forth; ne scin- 
tillam quidem relinques, genus qui congliscat tuum, Plaut. 
Trin. iii. 2, 52. 

ox GLOBA TÍO, onis, f. (from conglobo), « heaping to- 
gether, gathering together in a round form ; 'T'acit. Germ. 
7: ignium, Sen. Quest. Nat. i. 15: resoluta nubes :— 
Nonnunquam conglobationem illam spiritus rumpit in- 
clusi—luctatio, ib. v. 13, i.e. nubem illam, s. congloba- 
tionem illam nubis. ] 

CoxGLÓnO, avi, atum, are, (from con and globo, ) 

I. To gather into a round form, conglobate ; hence, con- 
globari, to be conglobated or round ; mare conglobatur un- 
dique :wquabiliter, Cie. Nat. D. ii. 45: homo in semet 


I. Active; avium, Cic. Divin. ii. | 
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conglobatus (sc. in utero), Plin. H. N. x. 64. in. 8$. 84: 
hence, conglobatus, a, um, rounded, round; figura, Cic. 
Acad. iv. 37: astra, Cic. Nat. D. ii. 46: terra in se con- 
globata, ib. 39. II. T'o assemble in a heap, to heap 
together ; catervatim, uti quosque fors conglobaverat, Sal- 
lust. Jug. 97 (102): postquam eos ex variis causis for- 
tuna similis conglobaverat Agathyrnam, Liv. xxvi. 40. 
prope fin.: hence, se conglobare, or conglobari, to assem- 
ble together in a heap or troop; neque se conglobandi co- 
eundique in unum aut arma capiendi datur spatium, Liv. 
vi. 3. post med.: cum se in unum conglobassent, Liv. viii. 
rr. ante med.: in quo (templo) se miles conglobaverat, 
"Tacit. Ann. xiv. 32: conglobata in unum multitudo, Liv. 
ix. 23: conglobati redibant, Liv. v. 41, in heaps: prodi- 
tores conglobati—conclamant, Liv. xxv. r8. post med.: 
hos in testudinem conglobatos—inducit, "l'acit. Ann. xiii. 
39: definitiones conglobate, Cic. Part. 16. N. B. Con- 
que globata, Lucret. ii. 153, for et conglobata. 

CoNGLóMwEÉnRA río, onis, f. (from conglomero), I. 4 
winding together. IL. A heaping together ; an assem- 
bly (of persons) ; vetita conglomeratio, Cod. Just. xii. 19, 
I3. $. 1. 

CowcLÓMÉRO, avi, atum, are, (from con and glo- 

mero,) prop. £o wind together into a ball or clue ; hence, 
I. T'o wind together, wind up; quamque loco se contineat 
parvo si possit (animus) conglomerari, Lucret. iii. 211: 
ven: conglomerate, Cels. vii. 18. prope fin. IInTo 
heap together, conglomerate ; fortuna, omnia in me con- 
glomeras mala, Enn. ap. Non. c. 2. n. 166. 

CoxaLORÍrlco, are, (from con and glorifico,) £o glo- 
vify together, or simply, to glorify; compatimur, uti et 
conglorificemur, "Tertull. de Resurr. 40 (e Pauli Epist. 
ad Rom. 8): Jesus est coadorandus et conglorificandus 
Patri et sancto Spiritui, Cod. Just. i. 1, 6. $. 2: thus 
also, Jesum Christum coadorandum et conglorificandum 
Patri et sancto Spiritui, ib. leg. 7. 8. r. 

CoxGLUTÍNATÍO, onis, f. (from conglutino), 1:74 
gluing together: hence, II. A joining together ; jam 
omnis conglutinatio recens :gre, inveterata facile divelli- 
tur, Cic. Senect. 20. post in: verborum, Cic. Or. 23. 

CoNGLU'TÍNO, avi, atum, are, (from con and glutino,) 
I. To glue together; libri nondum conglutinati, Ulp. in 
Pand. xxxii. r, 5o. post med. 8$. 5: hence, /o fasten, join 
together ; vulnera recentia conglutinant terreni (vermes), 
Plin. H. N. xxx. 13. ante med. 8$. 39: carnes, e. g. vul- 
neribus sanandis tanta prestantia est (illa herba), ut car- 
nes quoque, dum coquuntur, conglutinet addita, ib. xxvii. 
6. extr. $. 24: ut navem, ut :dificium idem destruit fa- 
| cile, qui construxit, sic hominem, qu: conglutinavit, na- 
tura dissolvit, Cic. Senect. 20. post in.: calx conglutinat, 
| Vitr. vii. 4: hence, II. T'o connect, unite; hominem 
natura conglutinavit, Cic. Senect. 20. (see above): volun- 
tates, Cic. ad Div. xi. 27: amicitias, Cic. Att. vii. 8. in.: 
Cic. Amic. 9: adhibita est igitur ars quaedam, qua» rem 
dissolutam divulsamque conglutinaret et ratione quadam 
constringeret, Cic. Or. i. 42. ante med.: amores nuptiis, 
"er. And. v. 4, 10: concordia conglutinata, Cic. Att. i. 

7. prope fin.: finge, conglutina, Plaut. Bacch. iv. 4, 42, 
sc. dolos, &c. 

CoxGLU'TÍNOSUS, a, um, (from con and glutinosus,) 
I. £^ull of glue. II. Like glue, glutinous; pars humo- 
ris fit conglutinosa, Veget. de Re Vet. i. 40. 

CoxGnÁDus, a, um, (from con and gradus,) keeping 
pace; sidera labenti congrada soli, Avien. in Arat. 1239. 

CowNGmurco, are, (from con and greco), to lavish, 
squander away; aurum, Plaut. Bacch. iv. 4, 9r. 

CoNGnRATÜLATÍO, Onis, f. (from congratulor), a wish- 
ing joy to; ejus, Val. Max. ix. 3, 5: some cite Cic. ad 
Brut. Ep. 3. med., congratulatioque me, &c.; but ed. Er- 
nest. reads gratulatioque, &c., and thus probably most 
edd. 

CoxanaTÜLom, atus sum, ari, (from con and gratu- 
lor,) to wish joy to, whether spoken of several or of one; 
si mihi essent omnes congratulati, Cic. Planc. 27: felicitati 
tuse congratulabere, Cic. Marc. 6: omnes congratulantes, 
quia pugnavi, &c., Plaut. Men. i. 2, 20: congratulatusque 
(ei) adsedit, Gell. xii. t. in.: some cite congratulabantur, 
Cic. Sext. 8. extr.; but ed. Ernest. and others have gra- 
tulabantur. 

Cox GnÉDIOR, essus sum, 3. (from con and gradior), 

l. To go or come together; luna congrediens cum sole, 
Cic. Nat. D. ii. 40: corpora congressa, Lucret. ii. 549 : 
quare (venena) aut congressa peribunt, aut diffugient, ib. 
i. 761: especially, | 1. In a friendly manner, to visit, ac- 
cost, address; cum aliquo, Cic. Att. ii. 24. post in.: and 
without cum aliquo, and so, absolute; e. g. nec illos con- 
gressuros, nec, si congressi essent, Pompeium, &c., ib. 
viii. r5. post med.: congredi poteris (sc. cum eo), Cic. 
Pis. 25. in.; and Liv. xxxviii. 25. in.: Nep. Dat. 1r. 
2. In order to fight; hence, /o fight; cum aliquo, Nep. 
Hann. r: Ces. D. G. vii. 65: contra aliquem, Cic. Ligar. 
3: adversus aliquem, Aur. Vict. in Epit. 40: inter se, 
ib. in Cwsar. 42: alicui, Virg. /En. i. 475 (479): v. 809: 
Ov. Met. xii. 76: Aur. Vict. de Cws. 39. Also fig., 
e. g. with words, as in a judicial contest; congredere me- 
cum criminibus, Cic. Mur. 32: ut tecum luctari et con- 
gredi debeam, Cic. Sull. 16: in quo primum insistit quasi 
ad repugnandum congressa defensio, Cic. 'T'op. 23. in. 
II. To go up to, advance to any one, for aggredi; 1. In 
order to converse, fo aecost; congredere actutum, Ter. 
Phorm. v. 6, 13; and Plaut. Curc. ii. 1, 19: ib. Most. 
iii. 2, 97: ib. Pers. i. 1, 15. 2. In order to fight, /o .at- 
tack, set upon, assault; aliquem, Virg. /En. xii. 342 and 
510: hence, in congrediendis hostibus, Gell. i. rr. post 
in.: especially, sword in hand, whence the two passages, 
Virg. /En. xii. 342 and 510. 

CoxcnÉcAniLIS, e, (from congrego,) apt to assemble ; 
apum examina, Cic. Offic. i. 44. 

CoxenÉGATIM, adv., im a heap or crowd together; 
cursant per ampla congregatim moenia plebs et senatus, 
Prud. Cath. (s. hymn. jejunant.) 143. 
|. CowenÉGATÍO, onis, f. (from congrego), an assem- 
bling, collecting ; hominum, Cic. Fin. iii. 20: fig. 5 cri- 
minum, Quint. vii. r. $. 31: rerum, ib. vi. 1. in. : argu- 
mentorum, ib. v. 7, 18. 

CoNGnREGATIVUS, a, um, (from congrego,) i. e. ad 
congregationem pertinens, e. g. adverbia, such as simul, 
una, &c., Priscian. xv. 

CoNGnREGATOR, oris, m. (from congrego), one two as- 
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sembles or collects ; horum omnium congregatorem et 
vinctorem, Arnob. vi. med. p. 150. Herald. (al. p. 199.) 

CoxconÉG:S, e. See Congrex. 

CowenÉGo, avi, atum, are, (from con and grego,) 

I. To assemble" together in one troop or flock ; oves, Plin. 
H. N. viii. 47. $. 72. Il. To assemble, collect ; se cum 
iqualibus, Cice. Fin. v. 15: se unum in locum, Cic. Phil. 
xiv. 6: homines in unum locum, Cic. Or. i. 33: hence, 
congregari for se congregare, e. g. ciconi:w congregantur, 
Plin. H. N. x. 23. ante med. $. 31: apum examina con- 
gregantur, Cic. Offic. i. 44: pares cum paribus veteri 
proverbio facillime congregantur, Cic. Senect. 3. in., birds 
of a feather flock together: also of an individual ; aliquem. 
transfigurari in lupum et cum ceteris ejusdem generis 
congregari, Plin. H. N. viii. 22. post in. $. 34: hence, 
to unite, combine ; quicum (i. e. cum quo) te aut voluntas 
congregasset, Cic. Quint. 16: turbam vocabulorum, Quint. 
X. I. post in. $. 3: argumenta infirmiora, ib. v. 12. $. 4. 
N. B. Conque gregantur, Lucret. vi. 453, for congregan- 
turque. 

Coxcnrssio, onis, f. (from congredior,) a meeting to-. 
gether, I. In a friendly manner, for conversation, &c. ; 
nostra, Cic. Q. Fr. i. 3. med.: sermo in circulis, disputa- 
tionibus, congressionibus familiarium versetur, Cic. Offic. 
i. 37. in. ; and, Cic. Top. 15: Cic. Cluent. 14: Cic. Phil. 
ii. 18: Cic. ad Div. vii. ro. extr. : hence, uxoris, for con- 
cubitus, Lactant. vi. 20. post med. lI. In an hostile 
manner, i. e. an attack, engagement ;. Justin. iv. 5: xxii. 
3: xxxi. 6: Claud. Quadrig. ap. Gell. ix. 13. 

COoNGRESSUS, us, m. (from congredior), — I. 4 meet- 
ing together ;. 1. In a friendly manner, for conversation, 
&c. ; incendor— congressus nostros requirens, Cic. Or. ro. 
post in. : fore, ut omnia placarentur—conspectu ipso con- 
gressuque vestro, Cic. Att. i. T7. post in.: si quis con- 
gressus fuerit cum Cesare, ib. xi. 12. med. : quotidianus, 
Cic. ad Div. vi. 4. extr. : Antonii, Cic. Phil. xii. rr. post 
in., e. g. Cic. Sext. 52 : Liv. vii. 4: also, of animals ; ad- 
mirandum est, congressune aliquo inter se, an jam inde 
ab ortu naturw ipse congregate sint, Cic. Nat. D. ii. 48: 
petere alicujus congressus, Virg. /En. v. 733, to seek his 
society, to visit: sometimes it may be rendered, conversa- 
lion ; Cic. Col. 8. extr.: Cic. Att. viii. 15: hence, con- 
gressus feminarum, Plin. H. N. xii. 14. post in. 8$. 30, 
i.e. concubitus. 2. In an hostile manner, i. e. atfack, en- 
gagement ;. Cis. B. C. i. 46 and 47 : Cic. Or. ii. 78: Liv. 
x.1: Virg. /Un. xii. 514: Sallust. Jug. 59 (63). I. 
AA combination, association ; materie, Lucret. ii. 1064 : 
v. 68. 

CowNGRESSUS, a, um. See Congredior. 

CoxGREX, égis, or CoxGnRÉGirSs, e, (for the nom. seems 
not to occur,) (from con and grex,) I. Of the same 
Jfock or herd ; equinis armentis me congregem permisit, 
Apul. Met. vii. post med. p. 194, 41. Elmenh. — II. 4fs- 
sembled, collected together ; congrege vulgo, Auson. Ep. 
x. 21: aves Diomede: congreges (al. congregate) voli- 
tant, Solin. 2 (8): quem congrege nexu pax et Roma te- 
nent, Prud. contra Symmach. ii. 634. N. B. Nullis co- 
missationibus congreges, partaking in, Tertull. de Pcnit. 
unb 

CoxGnÜr, adv. (from congruus, a, um), suitably, fitly, 
harmoniously ; quod utique si congrue adsertum fuerit, 
jam, &c., Martian. cap. vi. (de Posit. ''errz») ante med. 
p. 128. Vule.: stipulatio est verborum conceptio, ad quam 
quis congrue interrogatus respondit, Paul. Sentent. ii. tit. 
3. $. r, where congrue belongs rather to respondit than 
to interrogatus. 

CowenÜENs. See Congruo. 

CowGnUENTER, adv. (from congruens), agreeably, 
Jitly, suitably ; dummodo congruenter respondeatur, Ulp. 
in Pand. xlv. r, 1. 8$. 6: congruenter nature vivere, Cic. 
Fin. iii. 7 : apte congruenterque dicamus, Cic. Or. iii. 10: 
congruentius, Minuc. Fel. in Octav. 40: congruentissime, 
"lertull. de Pudic. 8. 

CoNGRUENTÍA, o, f. (from congruo), agreement, fitness, 
suilableness, harmony ; morum, Suet. Oth. 2: novissi- 
mam pronuntiandi congruentiam ab speculo petivit (De- 
mosthenes), Apul. Apol. ante med. p. 283, 15. Elmenh. : 
hence, symmetry, proportion ; si avulsum statue caput 
aut membrum aliquod inspiceres, non tu quidem ex illo 
posses congruentiam zqualitatemque deprehendere, posses 
tamen judicare, an id ipsum satis elegans esset, Plin. Ep. 
ii. 5. prope fin. 

CowNaenulTAs, atis, f. (from congruus), i. q. congru- 
entia, e. g. personarum promittit zequatio, et honestate et 
possibilitate congruitas, Symmach. Ep. ix. 46 (49) : but 
ed. Par. reads congruitis. 

Cowan, ui, 3. the derivation of this word is uncer- 
tain: probably it comes from con and ruo, for eonruo, 
whence congruo may be derived, which is the opinion of 
Voss. in Etymol. Festus says, a gruibus, because cranes 
fly together; and Solinus ro (15). says of them, ut—con- 
gruant univers, but this may mean only * flock together", 
and so it proves nothing: it means therefore, £o come to- 
gether ; stelle, Sen. Quaest. Nat. vii. r9: guttwe ibi (in 
vase) congruunt et confunduntur, Vitr. vii. 8: arcem, 
quo manus matrum congruerat, Val. Fl. ii. 306 : fep 
utrimque congruit—serpens, ib. vi. 59: cui tam subi 
tot congruerint commoda, Ter. Eun. v. 8 (9), 3; but 
other edd. read contigerint : hence, I. T'o agree to- 
gether, accord, suit, fi, correspond ; with prepositions, as 
inter, cum, ad, or without them, or with a dative; inter 
se, Ter. Heaut. iii. r, gr: cum moribus alicujus, Cic. 
Amic. 8: ejus sermo cum tuis literis congruebat, Cic. Att. 
ii. 8: sensus nostri congruebant, Cic. Marc. 6: de re una 
dissident, de ceteris congruunt, Cic. Leg. i. 20: omnes 
congruunt, ''er. Phorm. ii. r, 34, are like one another : 
dies mensesque congruere cum solis lunzeque ratione, Cic. 
Verr. ii. 52: mensure inter se congruunt, Plin. H. N. 
vi. 20. post in. $. 23: crocum vino mire congruit, ib. xxi. 
6. extr. $. 17: reliqua cum "l'erentie summa congrue- 
bant, Cic. Att. vii. r3. post med.: non omni cause nec 


auditori neque personsz congruit orationis unum genus, - 


Cic. Or. iii. $5 : tempus ad id congruere, Liv. i. 5: mu- 
lier mulieri magis congruit, "Ter. Phorm. re- 


iv. t 
ligioni, Liv. viii. 6: in eum morem, Liv. im 74 in: 


actiones virtutibus congruentes, Cic. Fin. v. 21. post in., 
agreeable to, fitting: deorum videretur con, : 
tentie, Nep. in Lys. 3: neque in ) patrocinic 
capulari seni congruisset, Apul. in A pol. post med. p. 
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z. Elmenh.: also with ut, e. g. quemadmodum congruit, 
ut simul et adfirmes—et desideres, &c., Plin. Ep. vii. 2, 
asit is fit, that; hence, r. To £e the part or the duty 
of, to become; congruit bono prwsidi, curare ut, &c., Ulp. 
in Pand. i. 18, 13: neque inceptio patrociniorum capu- 
lari seni congruisset, Apul. (see above): or without a 
dative; pluvio et caliginoso tractu rariores (vites) poni, 
sicco densiores convenit, congruit vites poni, &c., Plin. 
H. N. xvii. 22. post in. $&. 35, 9. 2. T'o live amicably 
or in concord ; ob diversos mores tamen anxie triennium 
congruere quivere, Aur. Vict. de Cws. 4r. 1I. To 
happen at the same time, Jall out together with; forte 
congruerat, ut Clodii Macri et Fonteii Capitonis cedes 
nuntiarentur, Tacit. Hist. i. 75: quemadmodum congruit, 
ut simul et adfirmes et, &c. Plin. Ep. (see above.) N. B. 
''hus also the participle congruens, agreeabe, fit, becom- 
ing, suitable, congruous ; used also adjectivé; quo magis 
menti congruens esse debet, Cic. Or. iii. 59: quibus li- 
teris congruentes fuerunt alie postea multorum, Cic. ad 
Div. ix. 24. post in.: congruens erat eandem immuni- 
tatem parentes in liberorum bonis obtinere, Plin. Paneg. 
38. prope fin.: quid congruentius Deo? Lactant. iv. 26, 
I3: congruentissimus, à, um, e. g. vox, Apul. Apol. post 
med. p. 320, 31. Elmenh.: congruentissimum est, T'ertull. 
de Anim. c. ult. 

CowcGnus. See Conger. 

CoxcGnÜvs, a, um, (from congruo,) agreeable, suitable, 
Jit, congruous, becoming; sermo cum illa congruus, Plaut. 
Mil. iv. 3, 23: alimenta congrua, Ov. Met. xv. 478: 
consensus congruus cuncte multitudinis, Apul. Met. vii. 
post in.: also, alicui, e. g. tristibus excepit congrua fata 
reis, Rutil. i. 304: also, alicui rei, e. g. verecundiz ma- 
terne congruam ferre sententiam, Papinian. in Pand. 
Xxxir.5, 3r. $.r. 

CowGvno, avi, atum, are, (from con and gyro,) to 
make a circle, e. g. round a person ; et—congyraverunt 
circa eam, Vulg. Judith. xiii. 16. 

CowN1A, for ciconia, a word used in Praeneste; Plaut. 
Truc. iii. 2, 23. 

Cow1ca, a town of Paphlagonia; Ptol. 

Cow1cro, is, it, &c. for conjicio, &c. See Conjicio. 

CoNJECTANEUS, a, um, (from conjicio,) thrown toge- 
ther ; hence, conjectanea, orum, « book containing a col- 
lection of miscellanies ; Gell. iv. r4. in.: vi. 5. in.: xiv. 
7. prope fin. 

CONJECTARIÍUS, a, um, (from conjicio,) consisting in 
conjecture; argumenta, Gell. xiv. 3. post in. ed. Longol.; 
but ed. Gron. reads conjectatoria, in the same sense. 

CoNEcTATÍO, onis, f. a conjecturing; Plin. H. N. ii. 
7. med. $. 5: vi. I9. post med. 8. 22: x. 25. in. $. 97: 
Gell. xiv. 1. prope fin. $. 33. 

Cowx2ECTATOnRÍUS, a, um. See Conjectarius. 

Cox3EcrT10, onis, f. (from conjicio), I. A4 throw- 

ing, hurling ; telorum, Cxcin. r3. II. A conjectural 
interpretation; somniorum, Cic. Divin. ii. 63: also, a 
conjecture ; conjectionem fieri ejus, quod reliquit, vel ex 
vicinis scripturis vel ex consuetudine patrisfamilias, &c., 
Ulp. in Pand. xxviii. r, 21. $. 1r, that which he has 
omitted may be guessed frori, &c. IIT. 4 draught, 
sketch, outline; cause, Ascon. in Cic. Verr. i. 9: thus 
also, per regulam igitur brevis rerum narratio traditur, 
et quasi cause conjectio est, Paul. in Pand. i. 17, r. 
IV. 4 question, subject of a controversy; de tota conjec- 
tione prisci nostri talia prodidere, Plin. H. N. xxviii. 2. 
post in. 8$. 3. ed. Hard.; other edd., e.g. Elzev., read 
conjectatione. 

Cox:EcTO, avi, atum, are, (freq. from conjicio,) I. 
To throw together ; hence, to carry together, to contribute, 
e. g. to an entertainment; Gell.vi. r3. in. — II. T'o cast, 
cast into; aliquem in carcerem, Gell. vii. r9. prope fin. 
e vet. decret.: hence, III. To conclude by conjecture, 
1o guess; aliquid, e. g. iter, to guess a road, and so, to be 
uncertain of, Liv. xxi. 35. post in.; and Liv. v. 21. extr.: 
xxix. 14. post med.: 'Ter. Eun. iii. 4, 5: Tacit. Ann. 
i.12: xv. 55: Gell. xvii. 9. post med.: also, seq. ac- 
cus. cum infin. ; Gell. xvii. 8. post med. : Tacit. Hist. iii. 
15. 

Cow3ECTOR, Oris, m. (from conjicio), one who con- 
cludes or explains by conjecture; hence, — I. A diviner; 
Plaut.Pcn.i.3,34. IL 4m interpreter of obscure things ; 
somniorum, Cic. Divin. ii. 28: also without somniorum, 
ib. 65, an interpreter of dreams : unde somniorum atque 
ominum interpretes conjectores vocantur, Quint. iii. 6, 
3o. III. 4 soothsayer ; Plaut. Amph. v. r, 76. 

CoxEcTRIX, icis, f. (from conjicio), « female sooth- 
sayer or interpreter of dreams; Plaut. Mil. iii. r, 99. 

CoNJECTURA, 2, f. (from conjicio), prop. « throwing, 
e.g. at any thing, in order to hit it; hence, I. 4 
conjecture, guess, divination, conjectural inference; con- 
jecturam capere, Cic. Rosc. Am. 35: Cic. Divin. i. 57, 
to conjecture, guess: thus also, conjecturam capere ex re, 
to conjecture from a thing; ex apibus, Varr. R. R. iii. 
16. prope fin. $. 32: thus also, ex causa, ex personis, &c., 
Cic. Invent. ii. 5: thus also, facere conjecturam de se, 
Cic. Or. ii. 74; or, alicujus rei de suo studio, Cic. Mur. 4: 
«um ex vultu candidatorum conjecturam faciant, quan- 
tum quisque—habere videatur, ib. 21. post med., con- 
jecture, conclude: de ceteris ex hoc conjecturam facere 
debebitis, Cie. Verr. ii. 74. post med., of the rest we may 
form our conclusion from this: ut jam ipsis judicibus 
conjecturam facere permittam, quod hoc genus prze- 
dandi—esse videatur, ib. v. 9. ante med.: also, conjectura 
facta in Dionysio, Cic. Divin. i. 335 which last belongs 
rather to II.: ea (for ejus rei, for de ea re) libera con- 
jectura est, Liv. iv. 20, concerning this any one may 
form what opinion he pleases: conjectura prospicere, Cic. 

25 and Cic. Att. viii. r1. med., or providere, Cic. 
Att. i. r. in.: perspicere, Cic. Manil. 9: judicare, Cic. 
Flacc. 3: explicare, Cic. Divin. i. 33: duci, Cic. Brut. 
14: conjectura augurari, Cic. Or. i. 21: conjectura re- 
perire, Plaut. Trin. iv. 2, 76; or, conjectura consequi, 
cb Fr. u và ; Mi cum adsequi, Cic. Verr. v. 25, 

pne. , un by conjecture, i. e. to divine: 
A pier D Rosc. Com. 7, a conjectural 

2 jectural explanation. or interpretati 

€- E- 0f dreams; Cic. Divin. i. 36: ii. 63: SunerdnMe. 
i 33. (see above): Potin' conjec- 
narrem tibi, hac 


n i nocte quod ego somniavi 
somnium? Plaut. Cure. ii r, 51; nunc quam ad rem 
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dicam hoc adtinere somnium, nunquam hodie quivi ad 
conjecturam evadere, Plaut. Rud. iii. r, 20. 

ÜoNJECTURALIS, e, (from conjectura,) consisting in, 
relating or belonging to conjecture ; medicina est ars con- 
jecturalis, Cels. i. pref. post med. p. r3. Almel: thus 
also, conjecturalem artem esse medicinam, rationemque 
conjecture talem esse, &c., ib. ii. . prope fin. : thus also, 
constitutio, causa, controversia, qu:eestio, status, in ora- 
tory; constitutio, Cie. Invent. ii. 4: Auct. ad Her. i. 11: 
controversia, Cic. Invent. ii. 5: causa, Auct. ad Her. ii. 
2: Quint. ii, 4, 26: controversiw conjecturales, Quint. 
vii. 2, 50: hic conjecturalia (sunt), ib. vii. r, 85. 

CoNJECTÜURALÍTER, adv. (from conjecturalis), by con- 
Jecture ; ad prasens nil conjecturaliter gestum, nil per 
ambages, Sidon. Ep. viii. 11. extr. 

Cow3ECTURO, are, (from conjectura,) to conjecture, 
guess, divine ; nobis rimari illa et conjecturare in occulto 
tantum licet nec cum fiducia inveniendi nec sine spe, Sen. 
Quiest. Nat. vii. 29. extr. ed. Lips. and Elzev. ; but Gron. 
reads, conjectura ire in occulta, &c. 

CoNJECTUS, us, m. (from conjicio), IL. 4 casting 
together ; hence, a connecting, uniting ; materiai, Lucret. 
v. 417. ed. Creech.: a heap ; lapidum, Lucret. iii. 199. 
II. A casting, casting into; /Ethiopi de herba amnes ac 
stagna siccari conjectu, tactu clausa omnia aperiri, Plin. 
H. N. xxvi. 4. in. $. 9: lapidum, Cie. Att. iv. 3. post 
in.: oculorum in me, Cic. Sext. 54. (see below): venire 
ad teli conjectum, Liv. ii. 31: vii. 26: xxviii. 14, to 
come within bow-shot: extra teli conjectum consistere, 
Petron. 9o: terrz, Liv. vii. 6. in., a casting, throwing 
in: brachii, Lucret. vi. 434, straining, application : hence, 
a. casting upon, directing towards ; animorum oculorum- 
que in me, Cic. Sext. 54. III. T'Àe power or capabi- 
lity of throwing ; est conjectus, one can throw (unless 
here est stands for licet ; see Sum); cum undique ex alti- 
oribus locis in cavam vallem conjectus esset, Liv. xxv. 26. 
prope fin., weapons could be discharged : hither also may 
be referred venire ad teli conjectum, Liv.: and, extra teli 
conjectum esse, Petron. (see above.) 

CoNJECTUS, à,um. See Conjicio. 

CONIFER, a, um, (from conus and fero;) prop. bearing 
cones ; hence, bearing fruit of a conical form ; cyparissi, 
Virg. /En. iii. 680. 

CoNÍGER, a, um, (from conus and gero,) i. q. conifer, 
e. g. pinus, Catull. Ixiii. 106. 

CoxJicIo, jéci, jectum, 3. (from con and jacio), I. 
To cast, throw, or bring together ; sarcinas in unum ]lo- 
cum, Liv. viii. r1: mulieres in locum, sc. for security, 
Caes. B. G. ii. 16: eo impedimenta omnia et calonum 
turbam conjectam, Liv. xxxv. 28. extr.; or all these may 
belong to IL, i. e. throw, bring: stramentis conjectis, 
Hirt. B. Gall. 5: hence, r. 7'o unite, combine ; conjecta, 
Lucret. ii. ro6o. 2. T'o sum wp, state briefly ; causam, 
Auct. ad Her. ii. r3. e legg. xii. Tab.: Gell. xvii. 2. ante 
med. $. 10; and Gell. v. 10. med. $. 9. II. To cast, 
cast to, throw into ; aliquem (interfectum) in plaustrum, 
Cic. Divin. i. 27. prope fin.: tela in aliquem, Ces. B. G. 
i. 26: galeas igni, Virg; /En. xi. 194, for in ignem : thus 
also, huic (i. e. in hanc, sc. reginam) dea unum—anguem 
conjicit, ib. vii. 346: facem juveni conjecit, for in juve- 
nem, ib. 456: lupinum solo, i. e. in solum, Plin. H. N. 
xviii. 14. ante med. $. 36: piscis conjectus in piscinis, ib. 
ix. 53. $. 78, for in piscinas : frondem facesque conjiciunt, 
Virg. JEn. v. 662, throw in: tela intra vallum, Cas. B. 
G. v. 55: incolas in ignem, Auct. B. Afric. 87: salem 
in urceo, Colum. xii. 21. $. 2, for in urceum : palliolum 
in collum, on the neck, i. e. to tuck up, Plaut. Epid. ii. 
2,10: hence fig., £o cast, throw, drive, put, place, thrust ; 
aliquem in carcerem, Cic. Verr. v. 7: salem in urceo, 
Colum. xii. 21, put into (see above) : thus also, capita pa- 
paveris vase, for in vase or in vas, Scrib. Larg. 73 : hostes 
in fugam, Cos. B. G. iv. 12, to put to flight : animum ad 
alias animalium formas aliasque, Sen. Ep. 88. post med., 
to direct: se in fugam, Cic. Col. 26, to betake one's self 
to: thus also, se in pedes, T'er. Phorm. i. 4, 13, to take 
to one's heels, run away : se in signa, Ces. B. G. vi. 39: 
se sub scalas, Cic. Phil. ii. 9: procemium in librum, Cic. 
Att. xvi. 6. extr.: pecuniam in propylea, Cic. Offic. ii. 
17, to expend : aliquid sub legis vincula, Liv. iv. 4, to 
subject to a law : aliquem ex occultis insidiis in apertum 
latrocinium, Cic. Cat. ii. 1: filum in acum, Cels. vii. 16. 
med., to thread: aliquem in metum, Liv. xxxix. 25: 
hostes in terrorem ac tumultum, Liv. xxxiv. 28: conjici 
in morbum, Plaut. Pn. prol. 69, to fall into : aliquem in 
letitiam, T'er. Heaut. ii. 3, 41, to cause to rejoice: thus 
also, rempublicam in perturbationes, Cic. ad Div. xii. 1: 
se in noctem, Cic. Mil. 19, to compel himself to travel by 
night: thus also, aliquem in nuptias, Ter. And. iii. 4, 
23: lii. 5, 14, to engage : aliquem in breve tempus, Ter. 
Hec. v. 4, 2, to thrust into: crimen in tempora, Liv. iii. 
24, to cast upon, i. e. to attribute to : se in versum volun- 
tate, Cic. Or. iii. 50, to think upon: oculos in aliquem, 
Cic. Cluent. 19: petitionem, Cic. Cat. i. 6, to make a 
thrust: aliquem domum, Cic. Dom. 25, to chase: conti- 
nuo hic se conjecit intro (i. e. in zedes), Ter. Heaut. ii. 3, 
36, flung himself into: ni in noctem proelium esset con- 
jectum, Auct. B. Afric. 52, had been continued until 
night: gladium in aliquem, to thrust, Ces. B. C. iii. 99: 
cultros in guttura conjicit, Ov. Met. vii. 245: saniem 
conjecto emittite ferro, ib. 338: conjecto rupit precordia 
ferro, ib. xiii. 476 : ictaque conjectos incalfacit hostia cul- 
tros, ib. xv. 735: hence fig., £o bring forward, advance ; 
crimina (see above): orationem, Cic. Sext. I8: omen, 
Cic. Verr. ii. 6: vocem, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4: 
maledicta, Cic. Planc. 12. extr.: querelas alicui absenti 
(for in aliquem absentem), Tibull. i. 8 (9), 53, bring for- 
ward a charge against : causas, a pretext, Hirt. Alex. 49: 
verba inter se, to dispute, quarrel, Afran. ap. Non. cap. 
4. n. 895 also simply, conjicere, 4o quarrel, Afran. ib. 
IIL. 7' conjecture, guess, divine ; qu: tempestas impen- 
deat, vates melius conjiciet, quam gubernator? Cic. Di- 
vin. ii. 2: nam haruspex aut augur aut vates quis aut 
somnians melius conjecerit, e morbo evasurum :egrotum, 
&c., ib. 5: bene qui conjiciet, vatem hunc perhibebo op- 
timum, ib. e Graco poeta: cito conjeci, Lanuvii te fu- 
isse, Cic. Att. xiv. 21. in.: acute de matre suavianda, 
Cic. Brut. 14: de futuris, Nep. Them. 1: male conjecta, 
Cic. Divin. i. 52 : belle conjecta, ib. ii. 31: ut conjicio, 
Ter. Heaut. i. r, rr, as I conjecture. Also, /o explain 


CONILA 


conjecturally, to interpret ; somnium, Plaut. Curc. ii. 2, 
3. N. B. For conjicio, &c., we find also conicio, &e., in 
Codd. 

CÓNILA, w, f. (xov2z), i. q. cunila, « kind of herb ; 
Apul. de Herb. 122. 

CoxrMnniCA, ww, f. a town of Lusitania, on the river 
Monda, hodie Coimbra; Plin. H. N. iv. 2r. in. &. 3s. 

CONIOPOLIS ( Kowobzre2is, Hierocl.), a town of Phrygia 
major, probably the same as is otherwise called Cone and 
Connie, ( Ptol.) 

CowrmnE for coire, used by some in Quintilian's time ; 
see Quint. i. 6 (10). $. 17. 

Coxrsco, are, (Voss. in Etymol. prefers conisso, from 
xovito, as patrisso, from «zcpid» : xovíéw, prop. pulverem 
excito, afterwards paro me ad pugnam, &e.,) /o butt with 
the horns ; Lucret. ii. 320. ed. Creech., where some read 
coruscunt or corussant, for coniscant (from Gr. xzg£zco, 
armo): hence fig., Cic. ap. Quint. viii. 3. $. 21, caput op- 
ponis, cum eo coniscans. 

CóNisTEnÍUM, i, n. (xouzzfpiv), a. place in the pa- 
lestra, where the athlete, after being anointed, were 
sprinkled with sand ;. Vitr. v. 11. 

CowisfUM, i, a town of Mysia; Plin. H. N. v. 3o. 
post med. $. 33. 

Coxrs'TOnsIS, is, (Kov/erwgrie, Strabo,) or Cuw1sTOR- 
G18 (Appian.), a Celtic town of Lusitania, probably the 
same as Anitorgis; Liv. xxv. 32. 

CówxiTI, (Gr. xowzi, which seems not to occur, cum 
pulvere, cum labore, laboriose; to which Zzewzl is op- 
posed, sine pulvere, sine labore, sine certamine,) wif/ 
dust, e. g. to conquer in the athletic games: hence, with 
trouble, with labour ; qui pancratio Olympi: citra pulveris 
tactum (quod vocant aconiti) vicit; coniti Nem:ea, Plin. 
H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 32. ed. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., read, —citra pulveris jactum 
(quod vocant aconiti) vicit. Conus stemmata. 

CoxrrTUM, genus libaminis quod farina conspersa fa- 
ciebant. Conitum (fors. Comtum) Afranius pro ornatu 
et excultu posuit, Fest. 

Cowx3UGa, c, f. (from conjugus, a, um), i. q. conjux, 
uxor, e. g. Magna Jovis germana et conjuga, Apul. Met. 
vi. post in. p. 174, 32. Elmenh. 

Cowx3ÜGALIs, e, (contr. for conjugialis, or from con- 
jux, ugis,) relating to marriage, conjugal ; amor, "Tacit. 
Ann. xi. 4: licentia, ib. 27: consortium, Arnob. 2. ante 
med. p. 60. Herald., marriage: dii, Tacit. Germ. 18: 
Sen. 'T'hyest. 1100, deities presiding over marriage, i. e. 
Juno, Hymenzus, &c.: debent (galli) protegere conju- 
galem gregem, Colum. viii. 2. post med. $. rr, the hens, 
qu. their wives. 

Cox3óGArirER, adv. (from conjugalis), as married 
persons ; vivere, Augustin. Ep. 89 (157). c. 39- 

Cox3UGATYo, onis, f. (from conjugo), « binding to- 
gether, a tying to a post or slake ; capitum (of vines), Cic. 
Senect. 15; but edd. Grwv. and Ernest. read jugatio: 
hence, I. Gen., « binding, uniting, joining ; fellis et 
mellis, Apul. Flor. iv. post in. p. 359, 29. Elmenh.: of 
propositions, in order to draw a conclusion; Apul. de 
Doctr. Plat. iii. med. p. 35. Elmenh.: corporum, i. e. 
concubitus, Arnob. 2. ante med. p. 68. Herald. (al. 54): 
patrem uxoria conjugatione cum filia cominus misceri, 
i.e. cum filia concumbere, ib. 5. med. p. 214. Herald. : 
co&unt (ursi) ——amplexibus mutuis, velut humanis conju- 
gationibus copulantur, Solin. 39. II. 4 derivation of 
words from one primitive ; as, compascuus and compas- 
cere, or sapiens, sapienter, sapientia, Cic. Top. 3. in., and 
9. in.: also, & grammatical conjugation ; Priscian. viii; 
and Martian. cap. iii. post med. p. 55. seqq. Vulc. 

Cox3ÜGATOR, oris, m. (from conjugo), one who con- 
necís or unites ; amoris, Catull. Ix. 44. 

Cox3ÜGlYALIS, e, (from conjugium,) relating to mar- 
riage, connubial ; jura, Ov. Met. vi. 536: festa, ib. v. 3, 
a marriage-feast : fcedus, ib. xi. 743. 

CoxaÜais, e, or Cox7Ux, adject. (for the nominative 
seems not to occur), (from conjugo), binding, serving to 
bind or connect ; elementorum inter se mutui nexus arc- 
tis adfinitatibus implicantur, e£ quinque conjuges copule 
his ordinate vicibus adtinentur, ut adhzreant etiam gra- 
vioribus leviora, Apul. de Mundo, ante med. p. 59, 14. 
Elmenh.: hence, subst. « comrade ; nec puduit, me cum 
meo famulo meoque vectore illo equo factum conservum 
atque conjugem, Apul. Met. vii. post in. p. 189, 6. El- 
menh.; or this may belong to conjux (subst.): quoque 
eant (delphini), conjuges evagantur, Solin. 12 (22), to- 
gether, or by pairs; and so this likewise may belong to 
conjux, (subst.) à 

Cox3UGYu, i, n. (from conjugo), I. 4 connezion, 
union; corporis atque animu, Lucret. iii. 857: especi- 
ally, II. Between man and wife, marriage, wedlock ; 
Cic. Offic. i. 17: Nep. Cim. 1: Ov. Her. xvi. 171: xxi. 
139: also, of animals ; columbez conjugii fidem non vio- 
lant, Plin. H. N. x. 34. in. 8$. 52 : juvenca rudis conjugii, 
Ov. Fast. iv. 336: hence, carnal copulation, e. g. of ani- 
mals; Virg. Georg. iii. 2725: also, « connexion between 
two lovers, amour ; ferum, "Tibull. iii. 4, 74, unruly, un- 
manageable lover. III. Also, a pair, a couple ; con- 
jugia ferme vagantur, of serpents, Plin. H. N. viii. 23. $. 
35. ed. Hard., by pairs, male and female ; other edd., e. g. 
ed. Elzev., read conjuga : also, ib. x. 12. ante med. $. 15, 
of ravens; in vicis non plus bina conjugia sunt, pairs 
(male and female): also, one of a couple, a. mate, e. g. a 
wife; objecta sunt (ei), quod conjugium principis devo- 
tionibus petivisset, quodque, &c., T'acit. Ann. xii. 65, i. e. 
conjugem principis : Helenum—conjugio (i. e. uxore) 
Pyrrhi sceptrisque potitum, Virg. /En. iii. 296, had mar- 
ried the wife of Pyrrhus, and inherited his kingdom: a 
husband; et (uxores) certamen habent leti, quie viva se- 
quatur conjugium (i. e. maritum suum), Propert. iii. 11 
(13); 20. 

'oxróGo, avi atum, are, (from con and jugo) to 
unite; amicitiam, Cic. Offic. i. 17 : aliquam sibi nuptiis, 
e. g. sororem tuam mihi confestim arra atque his nuptiis 
conjugabo, Apul. Met. v. p. 170; 31. Elmenh., to marry, 
where ed. Oudend., p. 370, reads, mihi conferreatis nup- 
tiis conjugabo: hence, gen. /o marry, betroth, match ; 
filios fratrum suorum, Treb. Poll. in Gallien. 11. N. B 
Verba conjugata, Cic. Top. 3- in., connected by deriva- 
tion, as sapiens, sapienter, sapientia, &c. — : 

CoxataÜLus, a, um, (from conjugus;) i. q. conjugus, 
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e. g. myrtus, Cato R. R. 8 and 133; and Plin. H. N. xv. 
29. med. $. 37, probably, says Pliny, a conjugiis, since 
they were used at weddings, as being sacred to Venus; 


or, as some suppose, because they served for borders of 


garden-beds. 


CowjÜGUs, a, um, i. q. conjugis, e. g. conjuga ferme 
vagantur, of serpents, Plin. H. N. viii. 23. $. 35. ed. El- 


zev.; but ed. Hard. reads conjugia (see Conjugium) : 
hence, subst., conjuga, i. e. uxor, (see Conjuga.) 
CoNÍuM, i, a town of Phrygia major; Plin. H. N. v. 
2. med. $. 41. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
read Iconium. 
CoN3UNCTE, adv. (from conjunctus, a, um), 


deinde conjuncte, ib. iii. 37. in. 


Div. vi. 9: Cic. Amic. r. 


CoxJUxcTIM, adv. (from conjunctus, a, um), i. q. con- 
juncte, in conjunction, in. common, together, jointly s. viri 
(partem su: pecuniz) cum dotibus communicant. Hujus 


omnis pecuniz conjunctim ratio habetur, &c., Ces. B. C. 


vi. 19. in.: si conjunctim ab se promulgatas rogationes 
vellent, Liv. vi. 39. extr.: si duobus res conjunctim le- 


gata sit, Pomp. in Pand. xxx. r, 16: si pluribus eadem 
res legata sit; si quidem conjunctim, Paul. ib. leg. 33: 


legare rem sive conjunctim sive disjunctim, Justin. In- 


stit. ii. 20. $. 8. 

CoxJuNc'TÍO, onis, f. (from conjungo), I. 4 con- 
necting, uniting; ignis et humoris, Varr. L. L. iv. 10: 
adpetitus conjunctionis, Cie. Offic. i. 4, of connubial in- 
tercourse: thus also, Plin. H. N. xv. 29. post in. $. 36, 
conjunctioni et huic arbori (myrto) preest Venus, mar- 
riage, connubial intercourse: vicinitatis, Cic. Planc. 8: 
literarum inter se, Quint. i. r. prope fin. $. 31: mentis 
cum externis mentibus, Cic. Divin. ii. 58: hence, 
timacy by friendship or relationship, connezion; fratrum, 
Cic. Offic. i. 17: sanguinis, ib.: spero, nobis hanc con- 
junetionem voluptati fore, Cic. ad Div. i. 7. extr., this 
connexion, viz. that Crassipes should marry my daughter, 
and so be connected with me (as a son-in-law): thus also, 
adfinitatis, Cie. ad Div. iv. ro. prope fin.: hence it is 
sometimes used for friendship; Cic. Phil. xiii. 5: Cic. ad 
Div. iv. 8. extr.: Cic. Col. 15: Cic. Amic. 20. 2..4 
conneaion of two propositions, e. g. ex repugnantibus ; as, 
et est Fabius, et in mari Fabius morietur, Cic. Fat. 6. 
prope fin.: neque Chaldzos usuros esse conjunctionibus, 
Si quis natus est oriente Canicula, is in mari non morie- 
tur, ib. 8. in.: deinde addunt conjunctionum negantiam 
sic: non et hoc est et illud : hoc autem : non igitur illud, 
Cic. Top. 14: also, & connecting of two words by the in- 
terposition of a verb; conjunctio est cum interpositione 
verbi et superiores orationis partes comprehenduntur et 
inferiores, hoc modo: Form: dignitas aut morbo deflo- 
rescit aut vetustate, Auct. ad Her. iv. 27. post med.: 
hence, à conjunction (part of speech); aut cum demtis 
conjunctionibus, dissolute plura dicuntur, Cic. Or. 39. 
med.: cf. Charis. 2 : Priscian. 16 : Martian. cap. iii. med. 
P. 47. Vule. Il. Agreement, harmony, affinity; na- 
ture, Cic. Divin. ii. r5. in., 60. in., and 69. in. 

CoNJUNCTIvUS, a, um, (from conjunctus, a, um,) 
binding, serving to connect, conjunctive; particula, Ter- 
tull. adv. Hermog. 26: modus conjunctivus; thus also, 
infinitivus, indicativus, &c. (in conjugating a verb), Mar- 
tian. cap. 3. post med. p. 55. Vulc. 

CoxJuNcTO, are, (freq. from conjungo,) £o conjoin, 
connect; quod sapimus, conjunctet amor, Prud. Psych. 
162; but other edd. read conjungat. 

CoxauNcTRIX, icis, f. (from conjungo), she that con- 
nects; bindings voluntas, Augustin. de Trinit. xi. ro. 

Cowx3uNcTUS, a, um. See Conjungo. 

Cowx3uNCTUS, us, m. (from conjungo), « connerion, 
conjunction; sic bigze, sic quadrige a conjunctu dicte, 
Varr eb Dem 

CoN7uNGO, nxi, nctum, 3. (from con and jungo), £o 
join, unite, knit together, connect ; boves, Cato R. R, 138, 
to yoke together: calamos cera, Virg. Ecl. ii. 32: oras 
vulneris sutura, Cels. vii. 4. $. 3: abstinentiam cibi, Ta- 
cit. Ann. vi. 26, to continue, not to interrupt: thus also, 
consulatus, Suet. Calig. 17: necem et rogum, Tacit. Ann. 
xiii. 17: nemo ut tam rusticus sit, qui vocales nolit con- 
jungere, Cic. Or. 44. med. ed. Ernest., contract, só that 
one may be suppressed in pronunciation ; other edd. read 
quin vocales nolit, &c., where conjungere is to join to- 
gether, connect: bellum, Cic. Manil. 9, to carry on in 
common.  N. B. The question with what? is usually 
answered with eum, and frequently with a dat. or ablat.; 
decus imperii cum probro privato, Cic. Senect. 12. extr.: 
religionem suam (of the judges), cum testibus, Cic. Font. 
IO, to credit their testimony : causam meam cum com- 
muni salute conjunxit, Cic. Red. Quir. 7, has connected 
my cause with the public good, i. e. has said that it stands 
in connexion with it: aliquem cum deorum laude, Cic. 
Pis. 9, to place in connexion, i. e. to set on a level with : 
ut Aristoteles, qui virtutis usum cum vitz perfectze pros- 
peritate conjunxit, Cic. Fin. ii. 6. post med.: idem fecis- 
set Epicurus, si sententiam hanc——conjunxisset cum Aris- 
tippi vetere sententia, ib.: oratori conjuncta, Cic. Or. 
ii. r7. extr.: benevolentia conjuncta pari prudentia, Cic. 
ad Div. v. 13. in.: mendicitas aviditate conjuncta, Cic. 
Phil. v. 7: se Riodie classi conjungerent, Liv. xxxvii. 
13: si te mea studia mihi conjunxerint, Cic. ad Div. v. 
7: quibus Sabini arma conjunxerant, Liv. ii. 53. in.: 
also with in, for cum ; e. g. cum in tui familiarissimi ju- 
dicio——tuum crimen conjungeretur, Cic. ad Div. v. I. 
in.: also with ad; e. g. laudem judicis ad utilitatem cau- 
sie, Quint. iv. r. ante med. $. 16, to praise the judge so 
that our cause may be benefited, e. g. in case of an in- 
jury, to commend him as just; in case of a misfortune, 
to praise his compassion, &c. Especially, a connexion by 
friendship or relationship; si te mea studia mihi con- 
junxerint, Cic. ad Div. v. 7, have made you my friend 
(see above): respublica nos inter nos conciliatura con- 
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connexion, conjointly; wt cogitares, conjunctene malles 
cum reliquis rebus nostra contexere, an ab hostilibus— 
bellis sejungere, Cic. ad Div. v. 12. ante med.: si quando 
risus conjuncte, re verboque, moveatur, Cic. Or. ii. 61. 
in.: et si simpliciter dictum sit,—et si conjuncte sit ela- 
tum et adjuncta sint alia, &c., ib. 38. post in.: quorum 
(verborum) primum nobis ratio simpliciter videnda est, 
II. Zntimately, on 
terms of close friendship ; vivere cum aliquo, Nep. Att. 10: 
conjunctius and conjunctissime vivere cum aliquo, Cic. ad 
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juncturaque sit, ib.: optimum quemque hospitio et ami- 
citia, Cic. Q. Fr. i. 1, 4: amicitias, necessitudines, Cic. 
Cluent. 16: Verr. iv. 62: se cum aliquo adfinitate, Nep. 
Pausan. 2: cui me studia communia—-conjunxerant, Cic. 
ad Div. xv. r1: conjuncta populo Rom. civitas, Cows. D. 
G. vii. 33: O digna conjuncta viro, Virg. Ecl. viii. 32, 
married, connected by marriage: ut habeant (sc. slaves 
employed as overseers) conjunctas conservas, e quibus ha- 
beant filios, &c., Varr. R. R. i. 17. $. 5, in marriage. 
Part. conjunctus, a, um, frequently used adjective, with 
the degrees; I. United, connected; cognatio studio- 
rum est conjuncta, Cic. Verr. iv. 37: conjunctior cum 
republica, Cic. Vat. 10, i. e. amicior: amicitia conjunc- 
tior, Cic. ad Div. iii. 10. prope fin., more intimate: con- 
junetissimus usu, Cic. Sull. 20: ut nosmet ipsi inter nos 
conjunctiores simus, Cic. ad Anton. in Cic. Ep. ad. Att. 
xiv. post ep. 13... N. B. Cum Epicuro autem hoc est plus 
negotii, quod e duplici genere voluptatis conjunctus est 
(Epicurus), Cic. Fin. ii. r4. in., qu. consists of, or is con- 
nected with, i.e. supposes a double kind: hence, con- 
junctus, a, um, related, akin; and conjunctus, subst., « 
kinsman ; cognati sontium, Curt. vi. r1. med. $. 20: thus 
also, multum interest, tyrannum juvenis occiderit an se- 
nex, vir an femina, alienus an conjunctus, Quint. vii. 
24, 21, kinsman, or friend. N. B. Conjuncti (legatarii), 
to whom the same thing has been bequeathed ; si conjuncti 
disjunctique commixti sint, conjuncti unius person: po- 
testate funguntur, Ulp. in Pand. xxx. t, 34. in. IT. 
"Agreeing, accordant, conformable ; judicium cum re con- 
junctum, Cic. Cluent. 44: precepta officii conjuncta na- 
ture, Cic. Offic. i. 2. post med.: conjunctissima sententia 
et voluntate esse cum aliquo, Cic. ad Div. vi. 22: talis 
simulatio vanitati est conjunctior, quam aut liberalitati 
aut honestati, Cic. Offic. 1. 14. III. Bordering on, 
near; tecta conjuncta muro, Liv. xxii. 20. in.: simulatio 
vanitati est conjunctior, Cic. Offic. i. r4, is more like, or 
it may be, is more suitable, more adapted to (see above, 
IL): Fannii zetate conjunctus, Cic. Leg. i. 2. Also, con- 
junctum, subst., connexion; quid habet conjunctum cum 
inventione, Cic. Divin. ii. r4. in.: also, « sentence or 
proposition consisting of several members; item quod illi 
(Greci) eus Asypuivo, nos vel conjunctum vel copula- 
tum dicimus, quod est ejusce modi: P. Scipio Pauli filius 
et bis consul fuit, et triumphavit, et censura functus est, 
et collega in censura L. Mummii fuit. In omni autem 
conjuncto si unum est mendacium, etiamsi cetera vera 
sunt, totum esse mendacium dicitur, Gell. xvi. 8. med.: 
also, any thing connected; conjuncta, Cic. Or. ii. 39. 
extr.: and, ex conjunctis, ib. 40. in., where it seems to 
be equivalent to conjugata, e. g. pietas, pie, pius, &c. 

CoNJuNx. See Conjux. 

CoN1IvVÓOLA, i. e. occulta; Fest. 

CoNJURATÍO, onis, f. (from conjuro), I. An aili- 
ance confirmed by am oath, « confederacy, conspiracy ; 
qua hzc est conjuratio ? "Ter. Hec. ii. 1, 1: conjuratio- 
nem invenire et deprehendere, Cie. Cat. iii. 17: patefa- 
cere, Sallust. Cat. 36 (37): prodere, Tacit. Ann. xvi. 17: 
in ea conjuratione esse, Sallust. Cat. 47 (48): capita con- 
jurationis, Liv. xxxix. 17: princeps conjurationis, Cic. 
Cat. i. r1: conjurationem opprimere, Suet. Tiber. 65: 
detegere, ib. Claud. 9: facere conjurationem, Liv. vi. 2 : 
Ces. B. G. i. 2: Hirt. B. G. viii. 2: Cic. Cat. ii. 4: also, 
habere, Cic. Cat. iv. 3, for facere: conjuratio Jugurthina, 
Cic. Nat. D. iii. 30, Jugurthine conspiracy, i. e. when the 
Roman senate, being corrupted by Jugurtha, did not send 
timely help to his two brothers, which was a kind of con- 
spiracy with Jugurtha, or out of favour to him. 1I. 
Also, the conspirators themselves; in qua (urbe) nemo 
est, extra istam conjurationem perditorum hominum, 
qui te non metuat, nemo, qui non oderit, Cic. Cat. i. 6. 
in. III. 4n union; urbana, Plin. Paneg. 7o. 

CoNJURATOR, oris, i. e. qui simul jurat, e. g. census 
conjuratori, &c., Plaut. Trin. iv. 2, 30, in some old edd., 
where conjurator is perhaps equivalent to *a colleague in 
the censorship; but edd. Gron. and 'Taubm. read, census 
cum juratori (i.e. censori) recte rationem dedi. 

CoxjunATUs, a, um. See Conjuro. 

CoxJUno, avi, atum, are, (from con and juro;) i5 
To swear together, combine together by an oath; — x. For 
a good purpose; Liv. ii. 18: xxii. 38: Css. D. G. vii. 1: 
omne conjurat Latium, &c., Virg. /En. viii. 5: also, cum 
aliquo, Plaut. Merc. iii. t, 38: also with ut, ne, or the 
conjunctive only (sc. ut); e.g. neuter limaret, &c., ib.: 
hence, gen., £o combine, unite; alterius sic Altera poscit 
opem res, et conjurat amice, Hor. Art. 411. 2. Fora 
bad purpose, fo conspire, sc. against the state; contra 
rempublicam, Cic. Sull. 25: de Pompeio interficiendo, 
Cic. Mil. 24: in mortem patris, Quint. iv. 2. post med. 
$. 72: cum aliquo in omme flagitium, Liv. xxxix. 16: 
nunquam sic contra virtutes conjurabitur, ut non philo- 
sopli: nomen venerabile et sacrum maneat, Sen. Ep. 14. 
post med.: inter se, Auct. DB. Hisp. 36: also with ut, 
Liv. iv. 45. in.: Auct. B. Hisp. 26 and 36: also with an 
infin.; incendere patriam, Sallust. Cat. 52 (56): also ab- 
soluté; ut cupiam conjurare, Cic. ad Div. v. 6. LE: 
To swear; qui jurat mens est: nil conjuravimus illa: 
Illa fidem dictis addere sola potest, Ov. Her. xxi. 135: 
sed tu verbis conceptis conjurasti sciens sciente animo 
tuo, P. African. ap. Gell. vii. rr. extr. Part. conjura- 
tus, a, um, is used active, one who has sworn or leagued 
together with another, in good or bad sense; 1. In a good 
sense; ut consul, quos, preter milites sociosque navales, 
conjuratos haberet, dimitteret, Liv. xlv. 2. in.: hénce, 
united; venti, Claud. de 111 Consul. Honor. 98 : non pos- 
cimus amnes —, aut conjuratum querimur splendere se- 
renum, i.e. serenitatem quz hostem adjuvat, ib. de B. 
Get. 49. 2. In a bad sense; testes, Cic. Font. 6: hence, 
subst, conjurati, conspirators ; Cic. Cat. iv. 20. | N. B. 
Arma conjurata i. e. conjuratorum, Ov. Met. xv. 763: 
conjuratz rates, i. e. Graecorum conjuratorum, ib. xii. 6 : 
Ister conjuratus, Virg. Georg. ii. 496, i. e. populi ad Is- 
trum conjurati: also seq. infin.; e. g. Grecia conjurata 
tuas rumpere nuptias, Hor. Od. i. 15, 7. 

CowN3Ux, ügis, m. and f. (prop. adject. united, (see 
Conjugis,) from conjugo, are, or, if conjunx be more cor- 
rect, from eonjungo, which however seems unnecessary ; 
hence, sc. mas, vir and femina), « consort, husband or 
wife, spouse ; conjugum vestrarum, Cic. Cat. iv. 9: fidis- 
simam conjugem, Cic. Q. Fr. i. 3. ante med.: conjuge le- 
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gitima, Ov. Met. x. 437: Regis abest conjux, ib. 436: 
conjux pristinus, Virg. /En. vi. 473: conjuge tanto, ib. 
iii. 317: hence, conjux Admeti, i. e. Alcestis, Ov. Pont. 
ii. r, 106: Aurore, i.e. Tithonus, ib.: Her. xvi. 199 : 
Tithoni, ib. xviii. 11, or Tithonia, Ov. Fast. iii. 403, 1. e. 
Aurora : Cesaris, i. e. Livia, Ov. Pont. iii. 1, 114: Jovis, 
i. e. Juno, Ov. Her. xiv. 28: Pagaswa, i. e. Alcestis, Ov. 
Art. iii. r9: conjux infernus, i. e. Pluto, Ov. Fast. iv. 604: 
Priameia, i. e. Hecuba, Ov. Met. xiii. 404: conjux JE- 
gyptia Romani ducis (s. Antonii) i. e. Cleopatra, ib. xv. 
826 : also, I. 4 bride ; Virg. /En. ix. 138: Ov. Her. 
viii. 86. — II. 4 mistress ; Mavortia conjux, i. e. Venus, 
Val. Fl. ii. 208: conjugis deceptus amore, i. e. amic, 
Virg. Ecl. viii. 18, and jb. 66: ib. /En. vii. 189: Propert. 
ii. 7, 17 (ii. 8, 29): Ov. Her. viii. 86. III. Also, of 
animals; mares singuli (pavonum) quinis sufficiunt con- 
jugibus, Plin. H. N. x. 49. 8$. 79: ergo sepe suo conjux 
abducta marito, Uritur in calidis alba columba focis, Ov. 
Fast. i. 451: also, of elms, with respect to vines; con- 
jugem necabit, Colum. v. 6, 18: also, — IV. 44 comrade ; 
conservum atque conjugem, Apul. Met. vii. post in. p. 
189, 6. Elmenh., unless this be from conjugis. See Con- 
jugis. N. B. We find also conjunx for conjux; Virg. 
JEn. vi. 764: vii. 189. ed. Heyn., &c. 

CoNrL. and Coxw., for words which begin thus, see in 
Coll. and Comm. 

CoxNNA, :», a town of Phrygia majors Ptol. 

CoxNNA'TUs, à, um, (from con and natus, or from the 
verb connascor, which seems not to occur,) connate, in- 
nate; vitia in corpore connata, "'ertull. adv. Valent. 2. 

CoNNECTO, xui, xum, 3. (from con and necto), L 
To join or clasp together ; pallium, Plaut. Mil. iv. 4, 
44: nodos, Ov. Met. xii. 430: crines connexos carpere, 
Propert. ii. 4 (5), 23: hence gen., £o join together, unite, 
connect, join ; amicitiam cum voluptate, Cic. Fin. i. 6: . 
crines, Propert. ii. 4 (5), 23. (see above): quod ita con- 
nectitur, Cic. Fat. 7: Mosellam atque Ararim facta inter 
utrumque fossa, "Tacit. Ann. xiii. 53: verba, Hor. Ep. ii. 
2, 86: Gell. x. 29: facilius est apta dissolvere quam dis- 
sipata connectere, Cic. Or. 71. ante med.: hence, con- 
nexus, a, um, connected, joined together, united ; inter se 
connexa et apta, Cic. Nat. D. ii. 38: connexum ita sit 
principium consequenti orationi, Cic. Or. ii. 8o. in., be so 
connected with, so adapted to: persequere connexos his 
funeribus dies, Cic. Pis. s. ante med. : apes pedibus con- 
nexe, Virg. Georg. iv. 257 : and connexum, subst., a join- 
ing together, e. g. of two propositions in a conditional syl- 
logism; ratio connexi, Cic. Acad. iv. 30: in connexo, 
Cic. Fat. 7: sed, quod Graeci zvvzuptvoy ZEiopsz dicunt, id 
alii nostrorum adjunctum, alii connexum dixerunt: id 
connexum tale est: Si Plato ambulat, Plato movetur; si 
dies est, sol super terras est, Gell. xvi. 8. med. II. To 
add to, subjoin ; aufert animum (meum) et a destinato 
iünere digredi cogit contemplatio tam prodigz mentis, 
aliamque connecti majorem insaniam e ligno, Plin. H. N. 
xxxvi rs. post med. $. 24, 8; or this may mean, to 
quote. III. To quote, to cite; versus orationesque, 
"reb. Poll. in Gallien. 11. extr.: aliam connecti insa- 
niam, Plin. H. N. (see above, II.) 

CoNNEXE, adv. (from connexus, a, um), in connevion, 
connectedly ; hxc a superioribus differunt, quod illa sin- 
gulatim dici possunt, h»c nonnisi connexe dicuntur, 
Martian. cap. iv. med. p. 77. Vulc. (al. p. 117): a con- 
trariis differunt, quod illa si connexe dicantur, tam diu 
aut vera aut falsa sunt, quamdiu est illud, in quo inesse 
possunt, ib. 

CoxNExiÍo, onis, f. (from connecto), a joining together, 
connexion ; hence, the conclusion of a syllogism ; Quint. 
v. I4. $. 6, 12 and 17. 

CoNNEXIVUS, a, um, (from connecto,) serving to unite 
or connect ; atque dicitur esse conjunctio connexiva, Gell. 
X.| 29. dn. 

CONNEXUS, us, m. (from connecto), a joining together, 
connezion ; varios connexus, Lucret. i. 627. 

CowNNEXUS, a, um. See Connecto. 

CoxNisus, a, um. See Connitor. 

CoNNITOR, isus and ixus sum, 3. (from con and nitor), 
properly, to Jean against ; connituntur, ut se erigant, Cic. 
Fin. v. 15: hence, I. To strive, labour, take pains ; 
animo, Cic. Offic. iii. 2: cornibus connitier (for conniti) 
in me arietare, Acc. ap. Cic. Divin. i. 22: omnibus co- 
piis connixus—vincit, Liv. i. 33: toto connisus corpore, 
Virg. /En. x. 127: conniti ad convincendum, Tacit. Ann. 
xv. 66: connixa est labefactare, ib. à. — II. To ascend, 
ascend to a place ; in summum jugum, Ces. B. C. i. 46. 
III. To bring forth ; namque gemellos connixa reliquit 
(capra), Virg. Ecl. i. 15. 

CoNNivEN TÍA, e, f. (from conniveo), an. overlooking, 
«4 connivance ; Ascon. ad Cic. Verr. Act. i. extr.: Lam- 
prid. in Alex. Sev. 54. 

Cox NivEo, ivi or ixi (also ipsi), 2. (probably from the 
obsolete niveo, whence nicto seems to come), £o close, 
shut; nam non connivi oculos, Cassius ap. Priscian. 9. 
p. 988. Putsch.: hence, sc. se, /o close, draw together ; 
cava ventris contrahuntur et connivent, Gell. xvi. 3. post 
in.: especially, of the eyes; oculi connivent, close them- 
selves, or, are shut; oculi conniventes Appii Ceci, Cic. 
Harusp. 18, closed: oculis somno (i. e. in somno), con- 
niventibus, Cic. Nat. D. ii. 57: hence, sc. oculos, £o close 
or shut the eyes; quid melius, quam in mediis vite la- j 
boribus obdormiscere, et ita conniventem somno consopiri r 
sempiterno, Cic. T'usc. i. 49. post in., with closed eyes: , 
ad fulgura connivere solebat, Suet. Calig. 51 : Ut, qui col- 
lapsa pressi jacuere ruina,—Connivent, solemque pavent q 
agnoscere visu, Sil. vii. 729: graviores alitum inferiore —— — 
gena connivent, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 57: co- 
lumbz et similia (animalia) utraque (gena) connivent, ib. : 
gladiatores, qui contra comminationem aliquam non con- 
niverent, ib. ante med. $. £4: dum ego connixi somno, 
hic sibi prospexit, Trurp. ap. Priscian. 8. p. 866. Putsch. : 
si (halimetus) conniventem (sc. pullum adversus solis ra- 
dios) animadvertit, Plin. H. N. x. 3. post med. $. 3: jam 
commodum conniverat, Apul. Met. iv. post med. p. 153, — 
34. Elmenh.; thus also, ed. Vule. p. 199, also ed. Pric. 
p. 80; but ed. Oudend. p. 291, conquierat: necdum satis 
connipseram, ib. xi. post in. p. 258, 6, in the edition of 
Elmenh.; ed. Vule. p. 376. reads compresseram, which 
makes no sense; ed. Pric. p. 239. reads conniveram, - 
and ed. Oudend. p. 755, connixeram : also, for. to link, — 

» 


m 


"TE » 


1 


CONNIVO 


twinkle. with the eyes, i.e. to close the eyes partially ; 
Neroni fuerunt oculi, nisi cum conniveret, ad prope ad- 
mota hebetes, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: hence, 
r. Fig.; (o shut the eyes, e.g. from fear; fig., mens 
debet esse erecta, ardua, nunquam connivens, nusquam 
aciem suam flectens, &c., Gell. xiii. 27. extr., e Pan:etio. 
2. Fig. ; to shut the eyes, i. e. to make as though one did 
not see, overlook, connive at ; in hominum sceleribus con- 
nivetis, Cic. Coll. 24: quibus (blandimentis) sopita virtus 
conniveret, Cic. Coel. 17: quibusdam in rebus conniveo, 
Cic. Phil. i. 7: quanquam me vester honos vigilare dies 
atque noctes, et intentis oculis omnes reip. partes intueri 
jubet, tamen paulisper, si ita commodum vestrum feret, 
connivebo, Cic. Agr. ii. 28. post med. : vie, nisi connives, 
Pers. vi. 50 : hence, jus connivet, is not strictly practised, 
is not enforced ; in publicis locis atque muneribus atque 
actionibus patrum jura cum filiorum, qui in magistratu 
sunt, collata interquiescere paululum et connivere, Gell. 
ii. 2. med. : also, connivo, ére, in the 3rd conjug.; cum 
gravis ingenti connivere pupula somno, Calvus ap. Prisc. 
loc. cit. 

CoxNivo, ére. See Conniveo. 

CoNNiIXUS, a, um. See Connitor. 

CoxNÜnrA LIS, e, (from connubium, hence the second 
syllable is properly long;) re/ating to marriage, connubial ; 
jura, Ov. Her. vi. 41: vincla, Stat. Theb. v. r12: car- 
men, Claud. de rv. Cons. Honor. 649. 

CoxNUBIALÍTER, adv. (from connubialis), im « con- 
jugal manner ; cumque ad philologiw concilianda consor- 
tia procum adfatim connubialiter adlegaret, Martian. cap. 
6. post in. 

Cox NUDÍU M, i, n. (from con and nubo), I. Mar- 
riage, wedlock; compar connubium, Liv. i. 9, and Cic. 
Or. i. 9: Sallust. Jug. 18 (21) and 78 (80): Virg. /En. 
i. 73 (77): iv. 214: Ov. Met. vi. 428. II. Right of 
marriage or intermarriage; patrum et plebis, Liv. iv. 1: 
thus also, connubia promiscua, i. e. patrum et plebis, ib. 
2. ante med.: nos civitatem, qu: plus quam connubium 
est, hostibus etiam victis dedimus, ib. 3. post in.: neque 
connubium inter se esse, Liv. xlv. 29: qui societatem 
connubiumque novo populo peterent, Liv. i. 9. post in.: 
id demum compar connubium fore, ib. (see above) : mu- 
lier, cum fuisset nupta cum eo, quicum connubium non 
esset, Cic. "'op. 4. post in.: hoc ipsum, ne connubium pa- 
tribus cum plebe esset, Liv. iv. 4. post in. III. For 
concubitus ; Ov. Am. ii. 7, 21: Lucret. iii. 777. 
Ingrafting ; Pomiferz arbores——ab homine didicere blan- 
dos sapores adoptione et connubio, Plin. H. N. xvi. 
procem. $. 1. 
long, as it is by nature ; Virg. /En. iii. 319: iv. 214, &c.: 
but it is sometimes found short ; Virg. JEn. i. 73 (77): 
Ov. Met. vi. 428: Lucret. iii. 777. 

CoxNunÍUs, a, um, (from con and nubo,) relating or 
belonging to marriages; lex, Apul. Met. ix. post med. p. 
230, 13. Elmenh. 

CoxNU»Do, are, (from con and nudo,) £o bare, unco- 
ver; mulier in mense connudata, Plin. H. N. xxviii. 7. 
ante med. $. 23. 

CoxNÜMÉRO, avi, atum, ar^, (from con and numero,) 
1o enumerate, or, to reckon together with; inter liberos 
connumerabitur, Paul. in Pand. i. 5, 14: heroicis connu- 
merandus ingeniis, Ammian. xxv. 4 (rr): sed si Atys 
sol est, quemadmodum connumeratis et dicitis, Arnob. ii. 
prope fin. p. 234. Herald. (al. p. 187.) 

CoNNvs, i, a certain lute-player, who taught Socrates 
music; Cic. ad Div. ix. 22. med.: cf. Menag. ad Diog. 
Laert. ii. 28. 

CONON, onis, m. (Kw), I. A celebrated Athenian 
general; Nep. in Conon.: also, Justin. v. 5. seq.: vi. r. 
seq. II. A celebrated mathematician and astronomer 
in the time of Ptolemy Philadelphus ; Virg. Ecl. iii. 40: 
Catull. Ixvi. 7: Propert. iv. 1, 78 (80). 

CONOPE, es, f. (Kovov2), a town of /Etolia; Polyb. 

CoNoPEIUS LACUS, a lake in Pontus; Arrian. 

CowoPEUM or CoNoPÉuM or CoworíuM, i, n. 
(Gmvwmsio», probably also xevézuv, from xév»*p, culex, 
prop. tentorium ad arcendos culices), « pavilion, tent, or 
bed with a tester; Varr. R. R. ii. 10, 8: Hor. Epod. ix. 
16: Juv. vi. 80: Propert. iii. 9 (11), 43. 

CONOPON DIABASIS (Kwvowv 2izDz7:5, culicum trans- 
itus), e. g. Quartum (ostium, sc. Istri) Pseudostomum, 
et in insula Conopon diabasis, Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 24. Hard.; probably a place in that island : the 
earlier edd. omit in, and. so it would be the name of an 
island. 

Cowon, atus sum, ari, £o strive, toil, labour ; manibus, 
pedibus, Ter. And. iv. r, 52: deinde (peto), ne frustra 
dehortando conemini, Nep. Att. 21: hence, I. To un- 
dertake, attempt ; adtingere, Cic. Or. ii. 14: tecum agere, 
Cic. ad Div. v. 12. in.: ter conatus ibi collo dare brachia 
circum, Virg. /En. ii. 792: qui nec facile efficere possit, 
quod conetur, Cic. Fin. i. 16. post med. : omnia conando 
docilis solertia vincit, Manil. i. 95, love for a thing makes 
all trouble light and easy: multa, Cic. Or. 30: opus 
magnum, ib. ro: prius cogitare quam conari, Nep. Dat. 
7: obviam conabar tibi, sc. ire, Ter. Phorm. i. 2, 2. 

IL. To venture, hazard; scribere, Cic. ad Div. v. 4: di- 
cere, Cic. Quint. 20: nunquam me labefactare atque in- 
firmare conabitur, Cie. in Cecil. 14, i. e. audebit or 
poterit. III. T'o be able; infirmare conabitur, Cic. in 
Oeil r4, (see above.) XN. B. Part. Conatus, a, um, 
mo hence, conata, attempts ; Nep. Dion. 8: Ces. B. G. 
3: Liv. xlii. 11: Juv. xiii. 210: Plaut. Merc. i. 1, 39. 
Cox». See all words that begin thus in Comp. 
— CoNQUADRO, avi, atum, are, (from con and quadro,) 
l. To make square ; Varr. ap. Non. c. 2. n. 481, and c. 
12. n. 9: pertic» conquadrate, Colum. viii. 3, 7. 1I. 
To agree, suit, be adapted to; que (cella) consequenti 
wem spatii parilitate conquadrat, Sidon. Ep. ii. 2 : 
familie splendor, probitas morum-——pari lance con- 
pet, ib. Ep. 4: vero dicta conquadrant, ib. iii. 7. 


übaeraeros, oris, i. e. conquisitor vel simul quzstor; 
Varr. L. L. v. 85 si lectio certa. 
LUASSA TÍO, onis, f. (from conquasso), I. 4 
puel, Fig., a debilitating, weakening; valitu- 
iv. 13. 
CoN QU AS80, avi, atum, are, (from con and quasso,) 
I. To shake; Apulia terra motibus conquassata est, Cic. 


IV.| 


N. B. The second syllable is generally | 


CONQUEROR 


Divin. i. 43: hence, fig., £o shake, i. e. (o weaken, give a 
shock to; mens conquassatur, Lucret. iii. 600: omnes pro- 
vinci: conquassate sunt, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5: 
nationes conquassatas, Cic. Sext. 26: corpus conquassa- 
tum ex aliqua re, Lucret. iii. 442: hence, II. To 
dash or break to pieces; si vero calix erit, conquassato 
(eum), Cato R. R. 52: hence, fig.; corpus conquassatum, 
qu. broken to pieces, i. e. has suffered a shock, is weak- 
ened, Lucret. (see above.) 

CoxquEnon, estus sum, 3. (from con and queror), £o 
complain of, bewail, grieve at ; de re, e. g. de injuria cum 
aliquo, of an injury to some one, Cic. ad Div. v. 2. med. ; 
and so, cum aliquo, to some one: also, alicui, Sil. viii. 94 : 
also, aliquid, of any thing; injurias, Liv. xxxv. 12. in.: 
sevitiam, Liv. i. 53: imperia, vim, contumelias, judicia 
iniqua, Cic. Verr. iv. 50: fortunam adversam, Pacuv. ap. 
Cic. T'usc. ii. 21: also, seq. accus. cum infin.; Corin- 
thiorum vasorum in immensum exarsisse— conquestus, 
Suet. Tiber. 34. 

CoNquEs'TÍO, onis, f. (from con and queror), « com- 
plaining, complaint, bewailing ; nulla conquestio, Cic. Q. 
Fr. i. r, 7: de morte, Suet. "Tiber. 70: dolorum preteri- 
torum, concerning them, Sen. Ep. 78. med. : also, « part 
of the conclusion of a speech ; Cic. Invent. i. 52. in., and 
55. in.: also, of animals; hinc volantium (coturnicum) 
ila conquestio labore expressa, Plin. H. N. x. 23. post 
med. 8$. 33. 

CoNQUEsTUS, us, m. (from conqueror), i. q. conques- 
tio, a complaining, complaint; Liv. viii. 7. extr.: Sil. x. 
291: Stat. Achill. i. 399. 

CoNqQuEsTUS, a, um. | See Conqueror. 

CoNqUÍEscO, évi, etum, 3. (from con and quiesco), 

I. To vest, i. e. 1. To sleep; ut meridie conquieverat, 
Cos. B. G. vii. 46: post cibum meridianum paulisper 
conquiescebat, opposita ad oculos manu, Suet. in Aug. 78. 
in.: hence, proverbially, de re in utrumque oculum, 


Plaut. Pseud. i. r, 121, to be quite easy respecting a | 


thing. 2. T'o take rest, repose; ex omnibus molestiis et 
laboribus in illo loco, Cic. Att. i. 5. extr.: a bellis, Cic. 
Balb. r. 3. To enjoy vest, be at ease, not to be harassed, 
to stand still; videmur, ut ne infantes quidem conquies- 
cere possint, Cic. Fin. v. 20: fletus, Cic. Dom. 38: navi- 
gatio, Cic. Manil. 6: vectigal, Cic. Agr. i. 7 : literz (i. e. 
epistole) conquiescent, Cic. Att. xii. 39, the writing of 
letters will be discontinued for a time : quando sica con- 
quievit? Cic. Rab. Post. 15: impedimenta conquiescere 
ante iter confectum vetuit, Ces. B. C. iii. 75, to halt: ab 
armis, Cic. Mil. 25, to be at rest in respect of: ad saxa 
mortui conquiescant, Cic. Rosc. Am. 26, rest, lie still : tu 
de me non conquiesti, Cic. ad Div. i. r, to rest, leave off, 
desist : antequam sudor et calor domi conquierint, Cels. 
vi. 6. n. 34, have subsided : thus also, si inflammatio non 
conquierit, ib. vii. 19. extr.: si parum sanguis conquies- 
cit, ib. v. 26. n. 21, abates. II. To find repose in a 
thing, to take delight in; in studiis, Cic. ad Div. ix. 6. 
extr.: in amici benevolentia, Cic. Amic. 6: in amore at- 
que adolescentia tua, Cic. ad Div. ii. r. extr. N. B. The 
contraction is common ; conquiesse, Liv. xxx. 13: con- 
quierit, Cels. vii. 19. extr.: conquiesti, Cic. ad Div. i. 1. 

CONQUILIATUS, à, um, e. g. lana, Plin. Valer. i. 9: 
it is difficult to explain what this means. Some explain 
it, as though for quisquiliata, i. e. decerpta leviter et mi- 
nuta quisquiliarum modo. Others read condyliata (i. e. 
nodo constricta), conculcata, conchyliata. 

CowQurNISCO, quexi, 3. (some derive it from cunio, 
i. e. stercus facio, quia stercus facientes se inclinant: 
others from xw», whence vgoezxwusiv,) fo stoop, bend, or 
bow downs; conquiniscam ad cistulam, Plaut. Cist. iv. 1, 
5: si conquiniscet, istic, ceveto simul, Pseud. iii. 2, 75 : 
perf. conquexi, Pomp. ap. Priscian. ro. p. 885. Putsch. 

CoxQUufxo, are, i. e. inquinare. 'Thus some read Ar- 
nob. &. extr. and elsewhere, for coinquinare. 

CoNaQUino, sivi, situm, 3. (from con and quero), 

I. T'o seek together, or simply, £o seek after, search. for ; 
omnia studiose, Cic. Acad. iv. 27: suavitates undique, 
Cic. Offic. iii. 33: socios, Nep. Dion. 8: causas, Cic. Or. 
iii. 8: aliquem, Cic. Verr. iv. r9 and 48: Cic. Or. i. 46: 
Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9, where it is used of a single 
person: hence, conquisitus, a, um, sough4 out, costly ; 
conquisitissimz epule, Cic. Tusc. v. 21: hence, /o pro- 
cure, provide ; tantas opes meretricio esse conquisitas 
quistu, Plin. H. N. xxxvi. 12. prope fin. $. 17. 1I. 
To go in quest of, make search for; aliquem, Cic. Verr. 
iv. r9 and 48: Cic. Or. i. 46: Vat. in Cic. Ep. ad Div. 
v. 9. (see above) : hence, aliquid sceleris, Cic. Agr. ii. 35, 
seek to commit. 

CowNQUISITE, adv. (from conquisitus, a, um), prop. 
sought after: hence, with much pains, e. g. to write 
any thing; conscribere, Auct. ad Her. ii. 31: scribere, 
Gell. iii. 10. prope fin.: commercata conquisite edulia, 
Afran. ap. Non. c. 1. n. 117. 

CoxaqvisiTÍo, onis, f. (from conquiro), « seeking af- 
ler, a search for; rationis, Cic. Univ. 2: pecuniarum, 
"Tacit. Hist. ii. 84: piaculorum, Liv. vii. 3. post in.: 
militum, Liv. xxiii. 32. extr.: xxv. 6. extr.: xxix. 34 
and 35: Cic. Province. 2, a kind of forcing into service, 
a pressing. 

CoNQUuistTOR, oris, m. (from conquiro), I. One 
who seeks for or searches after, e. g. soldiers, a recruiting 
officer, press-master ; Cic. Mil. 25: Liv. xxi. 11. extr.: 
Hirt. Alex. 2: also, other things or persons, e. g. a wo- 
man ; Plaut. Merc. iii. 4, 80: hence, II. A spy, e. g. 
in comedies, upon the spectators ; Plaut. Amph. prol. 65. 

CowNQUisiTUS, a,um. See Conquiro. 

Coxn., see words which begin thus in Corr. 

CoNSABRUM, i, a town of Hispan. Tarrac. near the 
Tagus, between Laminium and Toletum ; Anton. Itin. : 
hence, Consaburensis, e, thereto belonging : hence, Con- 
saburenses, the inhabitants ; Plin. H. N. iii. 3. $. 4. 

CowsABURENSIS and CONSABURENSES. See Consa- 
brum. 

CoxsXcERDOSs, otis, m. and f. (from con and sacer- 
dh a. fellow-priest or priestess ; Symmach. x. 74: Paulin. 
Nol. Ep. xx. (xvi.) 2. 

CoxsACRO, are, (from con and sacro,) for Consecro ; 
Inscript. ap. Grut. p. 8. n. 6. 

CoxseP10 (Consepio), psi, &c. See Consepio. 

CoxsXrUrATÍo, onis, f. (from consaluto), a. greeting, 
especially of several; forensis perhonorifica, Cic. Att. ii. 


CONSALUTO 


18: nulla inter co&untes exercitus consalutatio, Tacit. 
Hist. iv. 72. 

CoxsÁLUTO, avi, atum, are, (from con and saluto,) £o 
greet, say salve! to any one, especially of several; inter 
se, e. g. qui cum inter se consalutassent, Cic. Or. ii. 3. 
post med., greeted each other : aliquem nomine, by name; 
| et aliqui (homines) nomine quoque consalutare religiosius 
| putant, Plin. H. N. xxviii. 2. post med. : aliquem regem 
or dictatorem, Liv. i. 7; iii. 26, to salute as king, &c., 
to say salve, rex ! or, salve, dictator, or to name greeting, 
to give the title of; utrumque (Romulum et Remum) 
regem sua multitudo consalutaverat, Liv. i. 7. in.: dicta- 
| torem eum legati gratulantes consalutant, Liv. iii. 26. 
prope fin.: magister equitum, cum patrem Fabium ad- 
pellasset, cireumfusosque militum ejus totum agmen pa- 
tronos consalutasset, Liv. xxii. 29. post in.: quam (mi- 
mam) Volumniam consalutabant, Cic. Phil. ii. 24, said 
salve, Volumnia! called her Volumnia in greeting her: 
thus also, cum deus undique consalutabor, Sen. de Vit. 
Beat. 25: also, of single persons; eum consalutavi, Pe- 
tron. 7: ut me consalutavit, ib. r31. 

CONSANASCO, navi, 3. i. q. consanesco, e. g. quando 
consanaverit, Pand. See Consano. 

CoxSANESscCO, nii, 3. (from con and sanesco), £o grow 
sound, become whole, heal ; vulnera, que consanuisse 
videbantur, recrudescunt, Cic. ad Div. iv. 6. post med., 
where some read consenuisse facta ulcera dum consanes- 
cant, Colum. viii. 2, 3: et plerique, ubi consanuerunt, 
loquuntur, Cels. vii. 12. n. 4: quoniam id ex quo viride 
et tenerum decerptum est, celeriter consanescit, Colum. 
iv. 27, 3. ed. Gesner. et Schneid., where some old edd. 
have consenescit. 

CoxNsANGUÍNÉUS, a, um, (from con and sanguineus,) 
related by blood ; I. Properly, of the same parents ; 
consanguinee quondam centesima turbz», says Hyperm- 
| nestra of herself, Ov. Her. xiv. 121, because fifty sisters 
married fifty brothers, and she was one of the sisters, and 
so one of the family thus related by blood : consanguineas 
ut leniat umbras, 1. e. umbras fratris sui, Ov. Met. viii. 
4706: stat consanguineum campo scelus, i. e. fratres inter 
se pugnaturi, Stat. ''heb. xi. 407 : consanguinea redimi- 
tus (Cerberus) caterva, i. e. serpentibus simul natis, Ti- 
bull. iii. 4, 87: thus also, arietes, Acc. ap. Cic. Divin. i. 
22: hence subst., consanguinea, « sister; linquens (Ari- 
adne) complexum consanguinez, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 118, 
i. e. Phedrz. II. Gen., velated by blood, akin ; hence, 
consanguinei, kindred, relatives ; Cic. Invent. i. 24 : Ces. 
B. G. i. 11 and 33: Virg. /En. vii. 366: hence fig., « 
brother, a sister ; consanguineus leti sopor, Virg. /En. vi. 
278, brother: res rustica—Qquasi consanguinea sapientie 
est, sister, Colum. i. pref. post in. $. 4. 

CoNSANGUÍNÍTAS, àtis, f. (from consanguineus), con- 
sanguinity, relationship by blood, — I. Between brothers ; 
quia consanguinitatis jura a patre oriuntur, Ulp. in Pand. 
xxxviii. 8, 4: non puto, jura consanguinitatis inter ne- 
potes futura esse, Procul. ib. i. 7, 44. II. Gen., re/a- 
tionship ; Liv. vii. 9: viii. 5: Virg. /En. ii. 87: hence 
fig.; affinity, connexion ; doctrine, "Tertull. adv. Hz- 
retic. 32. 

CoNSsANO, avi, atum, are, (from con and sano,) I3 
To heal, make sound ; nec plage consanentur, Colum. iv. 
24. extr. : nec propter gelicidia (surculus) corticem movet, 
ut cicatricem consanet, ib. iv. 29, 3. II. T^ heal, i. e. 
grow sound or whole; si homini digitus sit abscissus 
membrive quid laceratum, quamvis consanaverit, &c., 
Ulp. in Pand. xxi. 1, 10. ed. ''orrent., and in the other 
best edd.; unless this be from consanasco, avi, to heal, 
which, together with consanesco, may have been used: 
but some have consanuerit, and ed. Haloand. reads con- 
solidaverit. 'lhe alteration is not necessary; thus we 
find, cicatrices, qus prwsanavere, Plin. H. N. xxiv. ro. 
in. $. 43, which may be derived from presano, or from 
presanesco: thus also, congelasse, Cic. (see Congelo.) 
Cf. Dukeri Opusc. de Latin. ICtor. Vet. p. 342. 

Coxsanciwo, avi, atum, are, (from con and sarcino, 
to patch, which however does not occur in this sense,) 
To patch together, e. g. garments; indumenta ex pel- 
libus murium, &c., Ammian. xxxi. 2: centunculi male 
consarcinati, Apul. Met. vii. post in. p. 189, 37. Elmenh. : 
hence fig. ; verba, Gell. ii. 23. extr., to join together: in 
quo versu non oportet videri alterum verbum idem quod 
superius significans supplendi numeri causa extrinsecus 
additum et consarcinatum, ib. xiii. 24. post med., foisted 
in, inverted : crimina, Ammian. xiv. 5 (12): mendacia, 
ib. xvi. 8 (12): insidias, ib. xiv. 9 (28). 

JoNsARRÍO or CoNsAnrO, ire, (from con and sarrio, 
or sario), £o grub, to weed ; sulcos, Colum. xi. 3, 46: eo 
stercus minutum addito, consarito, glebasque comminuito, 
Cato R. R. 48. 8. 1. 

CoxsXTÍo, onis, f. (from consero, for consitio), i. e. 
consitio; "Tertull. ad Nation. ii. rr. 

CoxsÁTUs, a, um, (part. from consero,) for consitus ; 
Solin. 9 (14): Tertull. de Resurr. Carn. 16 : ib. de Anim. 
43: 

CoNsaucío, avi, atum, are, (from con and saucio,) £o 
wound; corpus crebro vulnere, Auct. ad Her. iv. 19: 
caput alicujus, Suet. Ner. 26: altera (acie) et crus et 
utrumque brachium ruina pontis consauciatur, Suet. 
Aug. 20. 

Coxsavio, are, and CoNSAvIOR, atus sum, r. (from 
con and savio, or savior, for which we find also suavio, 
suavior) /o kiss; Jupiter consaviat (Cupidinem), Apul. 
Met. vi. post med. p. 182, 18. Elmenh.: ille ubi primum 
consaviatus eum, &c., ib. ii. ante med. p. 120, 31. El- 
menh. ^ We read also consuav. 

CoxscÉLÉRO, avi, atum, are, (from con and scelero,) 
to dishonour or disgrace by «a wicked. aclion ; aures pa- 
ternas, Liv. xl. 8. extr.: oculos videndo, Ov. Met. vii. 
34, to disgrace his eyes by looking on a thing: domum, 
Catull. Ixvi. 23: part. consceleratus is often used adjec- 
tivé, polluted with guilt, detestable, evecrable ; filii con- 
sceleratissimi, Cic. Rosc. Am. 24: conscelerata exsectio 
linguz, Cic. Cluent. 67: vis, Cic. Dom. 28: furor, Cic. 
Sull. 10: vultus, Cic. Cluent. ro: mens, Cic. Cat. ii. 9: 
voluntates, Cic. Sull. 9: homines, Liv. ii. 37: also sim- 
ply, conscelerati, sc. homines, Cic. Pis. 20. 

CoNscENDO, di, sum, 3. (from con and scando), fo 
ascend, mount ; in navem, Ces. D. G. v. 7: Lentul. in 
Cic. Ep. ad Div. xii. r4. in. : Cic. ib. xiv. in phase- 
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lum, Cic. Att. xiv. 16. in.: in montem, Petron. 116: in 
equos, Ov. Met. vi. 222 : hence fig. ; ad ultimum nefas, 
i. e. parricidium, Quint. Decl. 377. in. : or, (0 go on board 
(a ship); navem, Cic. Divin. i. 27. in.: Ces. B. C. ii. 
96: Nep. Dat. 4: classem, Virg. /En. x. 155: also, w- 
quor, ib. i. 381 (385), to navigate: equos, Liv. i. 57 : 1x. 
2. extr. : wthera, Ov. Met. iii. 299: currum, Ov. "Trist. 
iii. 8, 1: Propert. ii. 14, 15 (ii. 18, r3): montes, Propert. 
i. 6, 3: ramos, Tibull. iv. 1, 171: scopulum, Virg. En. 
i. 180 (184): rogum, ib. iv. 646: tribunal, Suet. eie 
17: hence pass., navibus conscensis, Justin. xii. Io: con- 
scensa nave, ib. xxxi. 4: also, fo go on board ship, to diss 
bark, without navem, e. g. si Cnzeus conscendisset, Cic. 
Att. ix. 2. post in.: ut Labrone aut Pisis conscenderet, 
Cic. Q. Fr. ii. 6. post in.: velim quam primum bona et 
certa tempestate conscendas, ad meque venias, ib. i. 2. 
extr.: ab eo loco conscendi, ut transmitterem, Cic. Phil. 
i. 3. ante med.; and immediately after, nec ita Ver 
provectus, rejectus austro sum in eum 1psum locum, unde 
conscenderam: postquam conscendisse suos vidit, Tay 
xxxvii. rr: dii bene, quod non sum mecum conscendefe 
(illam sc. uxorem) passus, Ov. Trist. i. 2, 41: in Sici- 
liam, to embark for Sicily, Liv. xxxi. 29. 1 

CoxscENsÍO, onis, f. (from. conscendo), a mounting $ 
a going on board ; in naves, Cic. Divin. i. 32. 

"CowscENsUS, a, um. See Conscendo. 

CoxsciEN TÍA, a, f. (from consciens part. from con- 
scio, as sapientia from sapiens, &c.), I. 4 being privy 
to a thing, 1. Which another has done, or which con- 
cerns another; hominum, Cic. Fin. ii. 9: omnium, Cic. 
Cat. i. r: quoties super negotio consultaret, liberti unius 
conscientia utebatur, Tacit. Ann. vi 21: adsumtis in 
conscientiam Othone et Claudio Senecione, ib. xii. 13: 
illo igne vocem populi Romani,—et conscientiam generis 
humani aboleri arbitrabantur, Tacit. Agric. 2: stupri, 
Pand. xlviii. 4, 29. 2. Which one's self has done, or 
which concerns one's self: qus quemvis etiam medio- 
crium delictorum conscientia perculissent, Cic. Mil. 24. 
in.: pulcherrimi facti, Cic. Phil. ii. 44: optime mentis, 
Jie. Brut. 71: scelerum, Cic. Pis. 17: peccatorum, Cic. 
Parad. v. 3: officii mei, Cic. ad Div. iii. 7. extr.: also, 
de re for rei, Sallust. Cat. 35 (36): also without a genitive 
or de, e. g. illi conscientia, quid abesset virium, detracta- 
vere pugnam, Liv. iii. 6o. ante med.: suam conscientiam 
non pati, Liv. v. 25: hence, conscience, i. e. a conscious- 
ness of a. good or bad action, with a judgment of the mind 
upon it; magna vis est conscienti, Cic. Mil. 23. ante 
med.: also with animi, Cic. Fin. ii. 16. med.: Cic. Rosc. 
Am. 24: recta, Cic. Att. xiii. 20, a good conscience: 
optima, Plin. Ep. i. 12. post in., a very good conscience : 
thus also, bona, Quint. vi. 1 (2). 8& 33: ix. 2, 93, and 
Corn. Cels. ib. ii. r5, 32, a good conscience: thus also, 
preclara, Cic. Att. x. 4. post in.: mala, Sallust. Jug. 62 
(66): Quint. xii. 1, 3, a bad conscience. Also, consci- 
entia, simply, for « bad conscience, as when we say, con- 
science smites any one: conscientia convictus, Cic. Cat. 
ii. 6: angor conscienti:, Cic. Leg. i. 14, and Sallust. Cat. 
rs, and Jug. 32 (37): thus also, conscientia factorum, 
Cie. Fin. i. 16. ante med.: thus also, conscientia animi 
improbos excruciari, ib. ii. 16. (see above): hither may 
be referred also several of the above examples: salva 
conscientia, with a good conscience: nec consentire salva 
conscientia possum, Sen. Ep. 117. in. II. Knowledge, 
skill in a thing ; stabilis conscientia, Cic. Fin. ii. 22: 
literarum conscientia, Plin. H. N. vii. 30. post in. $. 31. 
IIL. For societas, e. g. quis enim meum in istius glorio- 
sissimi faeti (i. e. czedis. Cesaris facte a M. Bruto, &c.) 
conscientia nomen audivit? Cic. Phil. ii. rr. in., which 
however seems harsh; some word signifying perpetra- 
tion, commission, would suit better, perhaps consciscentia, 
but that word occurs nowhere else. XN. B. Plur. con- 
scienti:, conscientias, Cic. Rosc. Am. 24: Cic. Cluent. 
20; and Cic. Parad. 2. 

CoxsciNDo, ídi, issum, 3. (from con and scindo), 

I. To tear in pieces; epistolam, Cic. ad Div. vii. 18: 
aliquem capillo, 'T'er. Eun. iv. 3, 4, i. e. capillum alicujus : 
aliquem pugnis et calcibus, Cic. Verr. iii. 23, qu. to tear 
in pieces, i. e. to beat and kick severely : hence, II. 
Fig., £o distract, harass; conscindunt hominem cure, 
Lucret. v. 46: aliquem sibilis, Cic. Att. ii. I9. ante med., 
to hiss down : also simply, conscindere sc. maledictis, Cic. 
Att. viii. 16. ante med., to blame, abuse. 

Coxscío, ire, (from con and scio,) I. To be con- 
scious of, know of a things nil conscire sibi, Hor. Ep. i. 
I; 61 : consciens Christus, quid esset, Tertull. de Carne 
Christi 3. II. Causam conscire, to determine, decide ; 
of a pretor; ante meridiem causam conscito (preetor), 
Gell. xvii. 2. ante med. ed. Gron. e leg. xii. tab., but 
perhaps the true reading is conjicito: the same words 
occur (e legg. xii. tab.), Auct. ad Her. ii. I3. exir., 
where ed. Ernest. and others have conjicito (coni- 
cito). 1 

.Cowsciórus, à, um, (dim. of conscius) for con- 
scius, e. g. spe illam audivi furtiva voce loquentem so- 
lam consciolus hzc sua flagitia, Catull. Ixvi. (Ixvii.) 42. 
ed. Graev. e leet. Manut. et Scalig., i.e. cum ancillis; but 
Vossius reads ceciliis, others, cum ancillis, which is the 
reading of ed. Doering. 

CONSCISCEN TÍA, ?e, f. (from conscisco), a perpetration, 
commission. See Conscientia ad fin. 

Coxscrisco, ivi, itum, 3. (from con and scisco), I. 
To determine, decree. — x. Yn affairs of state; bellum, 
Liv. i32: x. 18: creatio magistratuum, judicia, populi 
jussa, vetita, cum suffragio consciscentur, optimatibus 
nota, plebi libera sunto, Cic. Leg. iii. 5. extr. e legg. 
xii. tab. Q2 In private affairs; facinus fedum in se, 
Liv. xxviii. 22: sibi, e. g. mortem, fugam, &c. But 
these and similar expressions are used, II. For the 
most part, in the sense of fo accomplish, execule ; con- 
sciscere sibi mortem, Cic. Cluent. 61r: Cic. Verr. iii. 
56: Cic. Brut. 11: Cic. ad Div. vii. 3: Cic. Offic. i. 31: 
Cic. Tusc. i. 34: Liv. iii. 58: or, necem, Cic. Nat. D; ii. 
3, to kill one's self: thus also, letum, sc. sibi, Plaut. Mil. 
iv. 6, 26: hence, passive, conscita nece, without a dative, 
Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. $. 24. 3: morte con- 
scita, Liv. ix. 26: thus also, fugam sibi, Liv. x. 34, to 
flee: thus also, exsilium ac fugam sibi ex eo loco, Liv. v. 
53, to go into voluntary exile: thus also, exsilium vo- 
luntarium consceivit, Liv. xxiv. 26. in., went into volun- 
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tary exile: cecitatem (without sibi), to make one's self 
blind, put out one's own eyes, Gell. X. 17: thus also, 
facinus, Liv. xxxiii. 29; Brut. in Ep. Cic. ad Brut. r6. 
med., to perpetrate, commit. III. To agree, accord ; 
omnes in eo laudando conscierunt, Nep. in Alcib. rr. ed. 
Staver., and several other edd., as Jenson., &c.; others, 
as Bos., &c. read consenserunt. 

Cowscissío, onis, f. (from conscindo), « tearing in 
pieces; August. de Morib. Eccl. Cath. 34. 

CowscissURA, sz, f. (from conscindo), a rift, cleft; 
cicatricibus operis atque conscissuris, in quibus aurum 
heserat, remanentibus, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 
8. 19, 6: thus ed. Elzev. and some old edd.; but ed. 
Hard. reads, from MSS. concisuris. 

Coxscissus, a, um. See Conscindo. 

CowsciTUs, a, um. See Conscisco. 

Coxsctius, a, um, (from con and scius, a, um, or from 
conscio, ) I. Conscious of, privy to a thing, whether 
the business of one's self or of another. Observe here, 
mihi sum conscius, I am conscious to myself; tibi es 
conscius, &c.; but the dative mihi, &c. is often omitted : 
the thing of which one is conscious is put in the genitive, 
in the accusative with an infinitive, or with a particle 
and a verb, and sometimes with de or in; injuriw sibi 
conscius fuisset, Css. D. G. i. 14: homo omnium meo- 
rum in te studiorum conscius, Cic. ad Div. v. 5: cum 
sibi conscius esset, quam deberet, &c., Hirt. B. G. viii. 
44: mens sibi conscia recti, Virg. /En. i. 604 (608): qui 
mihi—in privatis rebus—conscius esse soles, Cic. Att. i. 
18. post in.: sine ullo conscio, Cic. Fin. ii. 16: conscius 
mihi sum, me——-fuisse, &c., Cic. Tusc. ii. 4: his de re- 
bus conscium esse Pisonem, Cic. Att. ii. 24. post med. 
N. B. We find also, r. A dative for the genitive; faci- 


nori conscius, Cic. Cluent. 20: Col. 21: ceptis, Ov. Met. | 


vii. 194: temeritati, et mendacio meo conscios, Cic. Verr. 
iv. 56: sther conscius connubiis, Virg. /En. iv. 167. ed. 
Heyn.; where some edd. read connubii: qui ei (sc. in- 
cepto) fuere conscii, Ter. Heaut. i. r, 69, unless filio be 
understood with ei. 2. Conscius alicujus, one who is 
privy to a thing together with another; thus, adjutores 
quosdam conscios sui nactus, Cos. B. C. iii. 108: also, 
alicui, e. g. qui ei (sc. filio meo) fuere conscii, Ter. Heaut. 
i. r, 69. (see above.) II. Conscious of something evil, 
having « bad conscience ; animus, Plaut. Most. iii. 1, 13: 
vultus, Sen. Herc. Fur. 692 : nec omnes conscius strepi- 
tus pavet, Sen. Hippol. 495. .N. B. Also of things with- 
out life: sther conscius connubiis, Virg. /En. iv. r67. 
(see above): sylva, Martial. iv. 25, 2: litera, Ov. Her. 
xvii. 267: manus sibi conscia facti, Ov. Met. viii. 530: 
antra conscia deliciis, Ov. Her. xv. 138, with a dative. 
III. W'hereof one is conscious; tum pudor incendit vires 
et conscia virtus, Virg. /En. v. 455: me conscius urit 
amor, Ov. Her. iv. 52, unless we write Amor, i. e. Cupido, 
as other edd. have. 

CoxscnÉon, ari, (from con and screo,) £o spi, to clear 
one's voice, hawk; magnifice conscreabor, Plaut. Pers. ii. 
57 

CONSCRIRILLO, avi, atum, are, (from conscribo,) 

I. To scribble, scrawl ; in ceram, Varr. ap. Non. c. 2. n. 
108: astrologi non sunt, qui conscribillarunt pigmentis 
colum, Varr. ib.: hence, II. Fig.; nates, Catull. 25, 
II, for, to strike so as to draw blood: thus also, con- 
scribere, Plaut. See Conscribo, III. 

Coxscnino, psi, ptum, 3. (from con and scribo), 

I. To write together, i.e. 1. When several write a thing, 
e. g. a letter; Balbus ad me cum Oppio conscripsit, Cic. 
Att. xii. 19: non conscripsissemus hzc tibi, Drut. et 
Cass. in Cic. Ep. ad Div. xi. 2. in.; or in both these pas- 
sages it may stand for scribere, to write (see II.), and ed. 
Grev. has in the latter scripsissemus. 2. T include 
several names or things in a writing; hence, milites, 
Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. r5. extr., to enrol, enter 
their names, and so, to levy, raise: thus also, latrones, 
i.e. milites, Plaut. Mil. i. r, 76; legiones, Liv. xxxvii. 2: 
Cas. B. G. i. ro: Ces. B. C. i. 85: alam legionum, 
Tacit. Ann. iii. 42: also, not in a military sense; homi- 
nes, Cic. Red. Quir. 5, to enrol: thus also, servos, Cic. 
Red. Sen. 13: exercitus servorum, Cic. Mil. 28: thus 
also, of Plancius, who was said to have corrupted the peo- 
ple for his election ; conscripsisse, without an accus., sc. 
plebem, Cic. Planc. 18. prope fin., and. 19. post in., levied, 
collected. IL. T' compose or draw up in writing, to 
write, for scribere; fedus, Liv. xli. 24: legem consules 
conscripserunt, Cic. Att. iv. x. prope fin., composed, 
framed : testamenta, Cic. Harusp. 20: conscripsi episto- 
lam Cesari, Cic. Att. xiii. 30: Caes. B. G. v. 48: cf. above, 
Cic. Att. xii. 19: Brut. et Cass. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
2. in.: nihil, quod iste Romam conscripserit, Cic. Verr. 
v. 4: volumen, quod ei planum facere possum Érucium 
conscripsisse, Cic. Rosc. Am. 35: topica Aristotelea 
conscribere institui, Cic. ad Div. vii. 19: librum, Nep. 
Lys. 4: Cic. Brut. 35: artem, Ov. Pont. ii. 9, 73: illam 
mulierem eadem manu——hanc fictam qu:zestionem  con- 
scripsisse, Cic. Cluent. 66. in.: tu fortunas alterius literis 
conscriptas in judicium adferes, ib.: de ratione dicendi, 
Auct. ad Her. i. 1: also, £o mark, set a mark upon ; men- 
sam vino, Ov. Am. ii. 5, 17: also, £o sketch, delineate ; 
imaginem, Stat. Sylv. iii. rr, r17: also, fo subjoin in 
writing; conditionem, Ulp. in Pand. xxxviii. 17, 2. prope 
fin. $. 44: also, /o ascribe, attribute, or, to ascribe or at- 
tribute togelher; arcum vero huic sagittasque conscri- 
bunt, Fulg. Mythol. i. 165 or this may mean to compose, 
draw up. ÍII. As conscribillo, for to cudgel, beat, im- 
print marks by beating; stylis me totum usque ulmeis 
conscribito, Plaut. Pseud. i. s, 132. N. B. Patres con- 
scripti, the formal appellation of the Roman senate, espe- 
cially in addressing the house; Cic. Cat. i. 11: Cic. Red. 
Sen. r. "This title signified properly, 1r. either, col- 
lected, entered together in one list; which explanation 
seems best and most natural: 2. or Patres denotes the 
senators before the time of Brutus, and conscripti, those 
who were elected by him, in which case there is an 
ellipsis of et: the latter is the opinion of Livy, ii. 1. extr. 
But as this title is much older than Livy, his testimony 
cannot be depended on; I like the first better: hence, 
pater conscriptus, i. e. senator, Cic. Phil. xiii. 13. med.: 
also simply, conscriptus, sc. pater, i. e. senator, Hor. Art. 
314: hence, dei (dii) conscripti Musarum albo, Apul. 
Met. vi. post med. p. 182, 35. Elmenh., collected ; but 
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ed. Oudend. p. 425, encloses the words albo musarum in 
brackets, as spurious: thus also, una, inquit, sum e 
virginali Héeliconiadum curia, Jovis albo conseripta, 
Fulgent. Mythol. i. p. 15. ed. Munker., and p. 608. ed. 
Staver. 

CoxscnrPTYo, onis, f. (from conscribo), a aeriting to- 
gether, a writing, a composing; a writlen list; quiesti- 
onum, Cie. Cluent. 67: libellis. Sidon. Ep. vii. 18: quid 
historie sibi volunt, quid annales, quorum in conscripti- 
onibus legimus, nonnullis offensionibus deos motos, &c., 
Arnob. 7. post med. p. 304. Herald. (al. p. 242): omnium 
generum sensus, Vitr. vii. procem. in. 

CoxscniPTOR, oris, m. (from conscribo), a riter, a 
composer; legis, Quint. Decl 277: sed conscriptores 
nostri mendaciter ista promserint, Arnob. i. post med. 
p. 42. Herald. (al. p. 33): quidquid dicere de nostris con- 
scriptoribus intenderitis, ib. p. 43. Herald. (al. p. 34.) 

CowscmiPTUS, a, um. See Conscribo. 

CoxsÉco, ui, ctum, are, (from con and seco,) E 
To cut in. pieces ; rapa consecta, Varr. R. R. i. 59. prope 
fin. $. 4: nasturtium consectum, ib. iii. ro. prope fin. $. 
4: membra fratris, Ov. "Trist. iii. 9, 343 or this may 
mean, to lacerate, rend : also, /o cu£; usque ad ossa, Plin. 
H. N. xxxvi. 26. post in. $. 66: in tenues membranas 
consecti pulmones arietum, ib. xxx. 4. post in. $. 9. 

II. T'o lacerate, rend ; genas, Petron. 137: membra, Ov. 
(see above.) | 

CoNsECRANÉUS, a, um, (from consecro,) I. Of the 
same sect in religion; substantive, qui crucis nos religi- 
0s0s putat, consecraneus erit noster, "l'ertull. Apol. r6. 
Il. One who is sworn to the same standard ; sacrati 
commilitones, imo etiam mei consecranei, Capitol. in 
Gord. 14. : 

CoxsEcnRA TÍO, onis, f. (from consecro), I. 4 dedi- 
cating any thing to the gods, a consecrations capitis, Cic. 
Dalb. 14. post med., a devoting of any one to the infernal 
gods, and so to death : thus also, consecrare caput (see 
Consecro, I. 1): hence,  r. 44 consecration, a making 
sacred, e. g. of a place; Cic. Dom. 40 and 48, where 
Grevius makes an unfounded distinction between conse- 
cratio and dedicatio, and so between consecrare and dedi- 
care: also, consecration of a priest, or to the priesthood ; 
anno trigesimo consecrationis sus, Inscript. ap. Grut. p. 
303. n. 2. 2. 4 making a thing inviolable; legis aut 
peenz, Cic. Dalb. 14. post med. Il. 4 veckoning a- 
mong the gods, deification; 'T'acit. Ann. xiii. 2. jBCE 
44 kind of magical prayer or incantation; Lamprid. He. 
liog. 9. 

GolancauIsE oris, m. (from consecro), one who con- 
secrates or makes sacred ; ecclesi:w, "Tertull. de Pudic. 21: 
virginum, Hieron. Ep. 83. ad Ocean. c. 4: simulacrorum, 
Firm. iv. 7. extr. 

CoNSsECRA Tux, icis, f. (from consecro), she who makes 
sacred or deifies ; bovis, "Tertull. adv. Gnost. 3. 

CoNsECRO, avi, atum, are, (from con and sacro,) 

l. To make sacred, i. e. to devote any thing to the gods or 
a god, to dedicate; aliquid Jovi, Cic. Verr. iv. 29: Musis, 
Cic. Arch. 11: equos Rubiconi flumini, Suet. Ces. 81: 
also without a dative ; aram, Cic. Dom. 55: bona alicujus, 
ib. 47: Carthaginem, Cic. Agr. i. 2, to dedicate to the 
gods, i.e. to prevent its being cultivated, and. used by 
men: hence gen., £o dedicate, appropriate, give up en- 
lirely; sententiis certis quasi addicti et consecrati, Cic. 
"Tusc. ii. 2: patria, cui nos totos dedere, et in qua nostra 
omnia ponere et quasi consecrare debemus, Cic. Leg. ii. 2, 
where cui must be understood with consecrare : aliquem 
immortalitati, Curt. ix. 6. extr., to deify: also with ad, 
e. g. aliquem ad immortalitatis et religionem et memoriam 
consecrare, Cic. Mil. 29: hence, 1. Caput alicujus, Liv. 
iii. 48, to dedicate his head to the infernal gods, i. e. to 
devote to death : thus also, caput suum deorum ire, Plin. 
Paneg. 64: hence, fig., esse jam consecratum Miloni, Cic. 
Harusp. 4, devoted to Milo for death. 2. T'o ascribe; 
ars inventioni deorum consecrata, Cic. "Tusc. iii. 1. 

II. To reckon among the gods, to deify; vocabula Cupidi- 
nis et Voluptatis, Cic. Nat. D. ii. 23: Liberum cum Ce- 
rere et Libera, ib. 24 : omne genus bestiarum, ib. iii. 15 : 
mentem, fidem, concordiam, ib. ii. 31: belluam, belluas, 
ib. i. 36: mentem, pietatem, fidem, Cic. Leg. ii. rr: 
hence, fig., £o deify, i. e. to make immortal; memoriam 
nominis monimentis, Cic. Q. Fr. i. r, 15 : illam (filiam) 
omni genere monimentorum, Cic. Att. xii. 18. post in.: 
aliquem. prope ad immortalitatis religionem, &c., Cic. 
Mil. 29, (see above.) III. To sanctify, i. e. to give a 
certain sacredness to ; Cupidinem, Cic. Verr. iv. 2. extr. : 
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tonis memoria consecrata, Cic. "l'usc. v. 4, immortalized : 
opinio consecrata, Cic. Sext. 68: hence, campum, to ren- 
der inviolable, i. e. so that it cannot be alienated or given 
away; campum Stellaten majoribus (i. e. a majoribus) 
consecratum-—divisit, Suet. Ces. 20, respecting which 
their ancestors had provided that it should never be sepa- 
rated from the state. NN. B. We find also consacro, In- 
script. ap. Grut. p. 8. n. 6. - 

CowxsECTANÉUS, a, um, (from consequor or consec- 
tor), I. T'hat follows; consectaneum est credere, it 
follows, Arnob. vii. post in. p. 269. Herald. (al. p. 214), 
but ed. Herald. reads consentaneum. II. Of the same 
sect; Sidon. Ep. i. 1: iii. 6: vii. 9. 

CoxsECTAnIUS, a, um, (probably from consequor or 
consector,) that follows: hence consectarium, a conclusion, 
especially, one which results immediately from the pre- 
mises, such as the Stoics made use of; illud vero minime 
consectarium, sed imprimis hebes illorum, Cic. Fin. iii. 
18. post med.: but the idea of shortness and acuteness is 
not contained in the word consectarium, for Cicero, iii. 
Fin. 8. post in., adds brevia and acuta. IN. B. It is pro- 
perly an adject. consectarius, a, um, that follows: hence, 
consectarium, se. (perhaps) dictum. | ; 

CoxsrcrTATÍO, onis, f. (from consector), — 1.4 fol- 
lowing after eagerly, a hunting after: FEE 
striving after ; concinnitatis, Cic. Or. 49. III. Gene- 
rum consectatio in numerum, Plin. H. N. xiv. prope 
$. viii. 6, an enumeration in order. d J 

CoxsEcTATRIX, icis, f. (from consector), she | 
strives or pursues after a things voluptatis, Cie. € 
iii. 33. (oH et : 

CowsEcTYo, Onis, f. a cutling or . : 
arborum, Cic. Nat. D. ii. 60. 
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CoNsECTO, are, for consector; hence, consectari, La- 
ber. ap. Priscian. See Consector. 

CONSECTOR, atus sum, ari, (from consequor, or from 
con and sector, ) I. T'o follow after eagerly ; aliquem, 
Ter. Eun. ii. 2, 18: Plaut. Trin. ii. r, 12: arieti (est) 
naturale agnas fastidire, senectam ovium consectari, the 
old sheep, Plin. H. N. viii. 47. $. 72: angiporta, Plaut. 
Pseud. iv. 7, 137, to look out for narrow lanes: hence, 
t. To pursue, seek to overtake ; hostes, Cic. Invent. ii. 
37: predones, Nep. Them. 2: singulos, ib. 4: sparsos 
fuga Gallos consectati, Liv. xxxviii. 23. med.: nam sin- 

nostri consectati expugnaverunt, Cows. BD. G. iii. 15; 
in both which passages it may mean to overtake, reach : 
consectari, passivé ; a populo lapidibus, Laber. ap. Pris- 
cian. 18. N. B. Verba, Cic. Cecin. r9, to follow the 
words, i.e. not to depart from the words: also fig., £o 
pursue; aliquem conviciis et sibilis, Cic. Att. ii. 18. ante 
med.: hence, /o imitate ; vitium, Cic. Or. iii. 11: ratio- 
nem disputandi Socratis, Cic. ''usc. v. 4 : versus Homeri, 
Gell. xii. r. post med. 2. T'o strive after, seek to attain a 
thing; rumorem, Cic. Pis. 24 : benevolentiam Macedo- 
num, Cic. Offic. ii. 15 : opes aut potentiam, ib. i. 25. ante 
med.: puerile quiddam, ib. i. 2: also with the infin. ; ar- 
ripere passerem, Apul. Met. viii. post med. p. 21o, 26. 
Elmenh. 3. T'o relate, quote, allege ; ne plura, qu:e sunt 
pene innumerabilia, consecter, Cic. Or. i. 8. extr.: sed 
quid singula sector, consector et colligo ? Plin. Paneg. 75. 
in. II. T'o reach, overtake ; redeuntes equites, quos 
possunt, consectantur atque occidunt, Ces. B. G. v. 58: 
also ib. iii. 15: Liv. xxxviii. 23; but in both these pas- 
sages it may mean to pursue (see above, I. r., where they 
are cited.) 

CowsECTUs, a, um. See Conseco. 

CoxsEcUTÍO and CoxsEQuv rÍo, onis, f. (from con- 
sequor), Ll. A4 consequence ; simplex conclusio ex 
necessaria consecutione conficitur, Cic. Invent. i. 29: ipsa 
detractio molesti: consecutionem adfert voluptatis, Cic. 
Fin. i. rx. ante med.: hence, r. Verborum, Cic. Part. 
6, a correct order or construction of words. 2. 4 conse- 
quence, i. e. a conclusion ; Cic. Invent. i. 29 : Cic. Fin. ii. 
I3. II. A reaching, obtaining ; baptismi, Tertull. de 
Bapt. 18. extr.: resurrectionis, Tertull. de Resurr. Carn. 
52. post med. 

CoNsECUTUS 0r CONSEQUUTUS, 2, um. 
quor. 

CoxsEpo, onis, m. (from consideo), i. q. adsessor, e. g. 
nemo vicinus consedo, Hemina ap. Non. cap. I. n. 312, 
who dwells near. 

CoNsE»o, avi, atum, are, (from con and sedo,) to still, 
quiet ; tumultus, Cato ap. Charis. 2. 

CoxsELL.E, arum, (from con and sella,) i. q. selle or 
selle duplices; Lucil. ap. Non. cap. 4. n. 3. 

CoNsEMÍNALIS, e, (from con and seminalis,) i. q. con- 
semineus, e. g. vinea, Colum. xii. 45 (47). prope fin. 

CowxsEMÍNEUS (or Conseminius) a, um, (from con 
and semen,) « place wherein several kinds of trees are 
sown or planted together ; vinea, Colum. iii. 21, 7, where 
late and early grapes grow together : thus also, conseminia 
uva or vitis, Plin. H. N. xiv. 3. in. $. 4, 7: sylva, Co- 
lum. xi. 2, 83, consisting of all kinds of trees. 

CoNsENEscoO, niii, 3. (from con and senesco), L 
T'o grow old ; of men ; Ov. Met. viii. 631: Hor. Od. iii. 
5, 5: also fig.; in commentariis rhetorum, Quint. iii. 8 
(10). prope fin. $. 67: in una specie exercitationis, ib. 
xii. r1. 8$. 16: also, /o acquire the appearance of an old 
person, e. g. through grief; Plaut. Capt. i. 2, 31: moe- 
rore et lacrymis, Cic. Cluent. 5: also, of things; conse- 
nuit hec tabula (picta) carie, Plin. H. N. xxxv. 10. med. 
8. 36, r5 : haud ulla carina consenuit, Propert. iii. 5, 5o 
(iii. 7, 36): veru, Plaut. Rud. v. 2, 15 : also, £o grow lan- 

. guid, to decay, fade ; columbw, Varr. R. R. iii. 7, 6 : ova, 
ib. iii. 9, 8: pecudes, Colum. vii. 8, 3: vitis, 1b. iv. 22, 

8: illius patris auctores et socios consenescere, Cic. Att. 

li. 23: animus, Liv. ix. 3. — II. T'o grow out of fashion, 

fall into disuse, lose its pleasantness ; cujus cognomen (sc. 

Magnus) consenescit, Cic. Att. ii. 13. III. T'o become 

weak, fall away ; vires, Cic. Senect. 9 : Liv. vi. 23: ager, 

Ov. Art. iii. 82 : leges, Cic. Or. i. 8: invidia, Cic. Clu- 

ent. 2 : rabies et impetus, Flor. iii. 3: hither also may be 
referred several of the preceding examples ; animus, Liv. : 
partis auctores, Cic.: vitis, Colum., &c. 

CoxsENsÍOo, onis, f. (from consentio), I. Agree- 
ment in a thing ; gentium in re, Cic. Tusc. i. 13: tantam 
in omnibus bonis (patriots) consensionem, Cic. Cat. i. 
13: voluntatum, studiorum, sententiarum, Cic. Amic. 4: 
magistratuum, Cic. Red. Sen. 15: Gallie, Cows. B. G. vii. 
16: and fig. ; nature, Cic. Or. iii. 5. 

IL. Agreement in an evil action, conspiracy ; nulline mo- 

tus in Sicilia servorum ? nullene consensiones facte esse 

dicuntur? Cic. Verr. v. 4. med.: quorum societatis et 
scelerat» consensionis fides quo eruperit video, Cic. Att. 

X. 4. post in.: also, « meeting, assembly ; per hanc con- 

sensionem, qu: honeste magis quam sodalitas nominare- 

tur, Cic. Planc. 15. 

CoNSENSUS, us, m. (from consentio), agreement in « 
thing, harmony, concord ; omnium, Cic. Tusc. i. 15: 
vester, Cic. Phil. iv. 5. med.: quis est, qui horum con- 
sensum conspirantem et pzne conflatum non noverit ? 
Cic. Ligar. r2. in.: ex communi consensu ab eo petere 
perunt, Cws. B. G. i. 30: consensus ordinum est di- 
vulsus, Cic. Harusp. 28. in.: also fig.; nature, Cic. Di- 
vin. ii. 15 : virtutum, Cic. Fin. v. 23: mirus quidam om- 
nium quasi consensus doctrinarum concentusque repe- 
ritur, Cie. Or. iii. 6. post in.: consensu for communi 
consensu, unanimously; consensu concio edicitur, Liv. 
XXiv. 37. extr.: quz consensu laudatur, Plin. H. N. xvii. 
5. prope fin.: hence, consensus, unanimify; consensus 

defectionis, Liv. xxiii. r5. med., where Gron. 


prefer conscientia: hence, in consensum vertit 
E eee, Tacit. Germ. 31, is become the universal 


.. CONSENSUS, a, um. See Consentio. 
; SENTANÉE, adv. (from consentaneus), agreeably, 
Jfily ; cum natura consentanee vivere, Lactant. iii. 8. $. 
20: narrare, Hieron. in Rufin. iii. r. 
CoNSENTANÉUS, a, um, (from consentio,) I. A- 
conformable, suitable, fit ; often followed by cum 
(x the dativss. quod consentaneum erat, cum iis literis, 


See Conse- 


4d Div. iii. 6: tempori et persone, Cic. Or- 22 : 


excellenti» hominis, and nature, Cic. Offic. i. 27. extr.: 
ei consentaneum esse dicere, &c., Cic. Acad. iv. 9. med.: 


out cum or a dat.; consequentia et consentanea, Cic. Or. 


est, it is agreeable to reason, followed by an infin. or 
accus. with infin. ; eum frangi cupiditate, Cic. Offic. i. 20. 


et remedia, Plin. H. N. xvii. 26. in. $. 39: also with ut, 


rere rempublicam, Cic. Fin. iii. 20. extr. 


CONSENTES 


discipline consentanez sibi, &c., Cic. Offic. i. 2: mors 
consentanea vits», Cic. Phil ix. 7: consentaneum — 


quid cuique consentaneum sit, Cic. 'T'usc. v. 8: also with- 


ii. 39. extr.: ut id consentaneum esset, Cic. Acad. iv. 
med.: vir vita et morte consentaneus, sc. sibi, Vell. ii. 
63. II. Agreeable to reason, fitting; consentaneum 


med.: consentaneum est, fungi ofhcio, Cic. Fin. iii. 17. 
post med.: consentaneum est, in iis sensum inesse, Cic. 
Nat. D. ii. rs. extr.: nunc expositis arborum vitiis dicere 


that; consentaneum est huic nature, ut sapiens velit ge- 


CONSENTTES, Dir, the twelve chief gods of the Romans, 
Jupiter, Juno, Vesta, Ceres, Diana, Minerva, Venus, 
Mars, Mercurius, Neptunus, Vulcanus, Apollo; Enn. ap. 
Apul. de Deo Socr. post in. p. 42, 36. Elmenh. ; and ap. 
Martian. i. post med. p. rrr. Vulc. (al. p. 15); in which 
last passage they are also called senatores deorum. Varro, 
R. R. i. r, 4, speaks of other dii consentes, and those 
rustici; to which belong Jupiter, "Tellus, Sol, Luna, Ce- 
res, Liber, Robigus, Flora, Minerva, Venus, Lympha, 
Bonus Eventus; and says there were also xi: dii con- 
sentes urbani, so that those cited from Ennius were the 
urbani. N.B. This word is either for consentientes (and 
Martian. cap. ib. says, nomen eis, sc. diis, ex consensione 
perfecit), or it is the part. from consum, for con-entes, as 
presentes from presum, which would properly be prz- 
entes; thus also, absentes. N. D. Sing.; Mercurio con- 
senti, Inscript. ap. Maffei. p. 238. n. 4. 

CONSENTIA SACRA, i.e. qu»? ex multorum consensu 
sunt statuta; Fest. 

CoNSEN TÍA, :, f. a town of the Bruttii, in Italy, ho- 
die Cosenza; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 10: Liv. 
xxiii. 30: xxix. 38: xxx. r9: Ptol.; and Strabo; which 
latter makes it the chief town of the Bruttii. N. B. Livy, 
viii. 24, says, Consentiam ex Lucanis, &c., so that it was 
in Lucania: but Cluver alters the passage, and reads 
Consentiam Bruttiorum ; unless we say that Livy here 
follows a writer who places Consentia in Lucania: hence, 
Consentinus, a, um, thereto belonging; ager, Varr. R. R. 
i.7, 6: Liv. xxviii. r1: hence, Consentini, the inhabit- 
ants; Cic. Fin. i. 3: Liv. xxv. 1. post in. 

CoNSEN TIO, sensi, sensum, 4. (from con and sentio), 
I. T'o agree, harmonize, accord; inter se omnes partes 
consentiunt, Cic. Offic. i. 28: hic (homo), si sibi ipse con- 
sentiat, Cic. Offic. i. 2. med., were consistent with him- 
self, always in the same mind : his principiis reliqua con- 
sentiunt, Cic. Phil. i. 1: secum, Cic. Univ. 3: cum ora- 
tione, Ces. B. C. i. r9: ad modos certos, Colum. xii. 1: 
ad remp. conservandam, Cic. Phil. iv. 4: exercitu ad be- 
nevolentiam erga nos consentiente, Cic. Att. v. 18. med., 
i.e. in benevolentia: ratio consentit, Cic. Fin. iii. 3: om- 
nes consentiunt, Cic. Phil. iv. 3: also with an infin.; 
vendere, Cic. Agr. i. 5: also with an accus., i. e. in any 
thing, (see III.) N. B. Auct. ad Her. iv. 9, cni imperio 
—-consenserunt; where concesserunt seems to suit bet- 
ter. II. In a bad sense, to conspire, plot together ; in- 
flammare urbem, Cic. Phil. ii. 7; and Cic. Verr. v. 8: 
Ces. B. G. ii. 3: also with an infin.; Cic. Phil. ii. 7. 
(see above): quod consensisset cum Hispanis quibusdam, 
si Pompeius—venisset, eum comprehendere, Cic. ad Div. 
vi. 18 (19). ante med. III. T'o give consent, agree to 
& things patres, ut de connubio ferretur consensere, Liv. 
iv. 6. post in.: also with an accus.; bellum, Liv. viii. 6: 
id, Cic. Fin. ii. 35. in.: hence, consensis quibusdam et 
concessis, Gell. xv. 26, some things being agreed on: 
also, Liv. i. 32. prope fin., bellum erat consensu ; for con- 
sensu read consensum, i.e. the war was decreed ; and ed. 
Crever. reads consensum. : 

CoxsÉPErLÍo, ire, (from con and sepelio,) £o bury to- 
gether with; hence, consepultus, e. g. Christo, Tertull. de 
Resurr. Carn. 23; and Hieron. Ep. r. ad Heliodor. ex 
Epist. Pauli ad Rom. vi. 4. 

CoxsEPio (Consepio), psi, ptum, 4. (from con and se- 
pio, s. sepio), fo fence round, to enclose with a hedge, 
wall, or other fence; bustum, Suet. Ner. 33: ager con- 
septus, Cic. Senect. 17: thus also, locus conseptus crati- 
bus pluteisque, Liv. x. 38. post in.: hence, conseptum, 
subst., « place fenced in, an inclosure ; Liv. x. 38. extr.: 
Colum. i.4, 7: i. 6, 1: vi. 23. in.: viii. 17. post in.: 
Varr. R. R. i. 13, 2: hence, fig., conseptum fori, limits, 
Quint. xii. 2. post med. $. 23: cavex, Apul. Met. iii. post 
in. p. 230, rr. Elmenh.: semper hec intra conseptum 
clausa custodias, Apul. Met. iii. med. p. 136, 6. Elmenh., 
keep it to yourself, be silent respecting it. 

CowsEPTO, are, (from consepio,) /o enclose with a 
hedge or other fences animalia, Solin. 32 (45). 

COoNSEPTUS, us, m. i, q. conseptum, e. g. ut cum con- 
septu viridis consederis horti, Strabo Gallus extr. 

CoxsEPTUS, a, um. See Consepio. 

CowsEPULTUS, a, um. See Consepelio. 

CoxsEQuENs. See Consequor. 

CoNSÉQUENTER (from consequens), I. Conse- 
quently; Apul. Met. x. post in.: xi. post in. II. A- 
greeably, suitably ; his consequenter Julianus ait, Ulp. in 
Pand. x. 2, 18. in.: et facile quis dixerit consequenter 
prioribus, Papin. ib. xxxv. 2, 11. $. 6: also, afterwards, 
hereafter; Veget. de Re Vet. i. 22, 12: i. 38, 10: also, 
with veason, e. g. to say a thing, to call; Manichzam vo- 
cant: et consequenter; tali enim, &c., Hieron. Ep. 22. 
ad Eustoch. c. 5. 

CowsÉQUENTYA, s, f. (from consequor)  « conse- 
quence; Cic. Divin. i. 6: Auct. ad Her. iv. 54: Gell. 
xii. 5. post med. The plural occurs Varr. L. L. viii. 51: 
hence, per consequentias, Papin. in Pand. iv. 3, 19: Paul. 
ib. xix. r, 5: Ulp. ib. xxvi. 8. leg. 1 and 7, consequently : 
also some read per consequentiam in the passage cited, 
ib. iv. 3, 19. 

CoxsEaQvÍa, w, f. or CoxsKQuiuM, i, n. (from con- 
sequor) an appendage s; attendance ; quw (carpenta)— 
novissimis trahebantur consequiis, Apul. Met. x. ante 
med. p. 247, 35. Elmenh.: Psyche—evectionis adpendix 
et per nubilas plagas penduli comitatus consequia tandem 
fessa delabitur, ib. v. post med. p. r69, r2. Elmenh., 


sequor), 
out an accus.; ego consequor, Ter. Heaut. ii. 3, 36: ter- 
rorem pallor consequitur, Cic. Top. iv. 8: comitibus non 
consecutis, Cic. T'usc. v. 34: siccitatem, quz consequitur 
hanc continentiam, ib.: silentium est consecutum, Cic. 
Or. i. 35: in eum annum, qui consequitur, Cic. Mur. 39: 
hunc consecutus est state Cato, Cic. Brut. 15: sudorem 
consecutum esse, Cic. Or. iii. 2 : 
mare, terra, ccelum consequi, Plaut. Amph. v. r, 3, to 
follow me, to go round with me, i.e. 1 am giddy : also 
with post; e. g. ejusmodi tempora post tuam profectio- 
nem, consecuta esse, Cic. ad Div. i. 5. in.: post nego- 
tium, Cic. Invent. i. 54: hence, consequens, following, 
succeeding; anni consequentes, Cic. Senect. 6. post med. : 
consequens est, it follows, the consequence is; demon- 
strando, id, quod concludere illi velint, non effici ex pro- , 
positis, nec esse consequens, Cic. Or. ii. 53. prope fin.: 
consequens esse videtur, ut scribas, &c., Cic. Leg. i. 5: 


CONSEQUOR 


where some edd. read consequa, but needlessly ; ed. El. 
menh. and Oudend., &c. read consequia. 


CoNsÉQUOR, cütus or quutus sum, 3. (from con and 
I. For sequi, £o follow, go after, with or with- 


mihi videntur omnia, 


consequentia, the consequences; vestra, Cic. Fin. iv. 19. 
extr.: also with an infin.; consequens est dicere, it fol- 


lows, it is proper; consequens fuerat sic dicere, Gell. i. 4. 


post med.: consequens erit dicere, Ulp. in Pand. xliii. 24, 
I5. extr., it will be proper: also with a genit.; cujus id 
consequens sit, Cic. Fin. iv. 24. Also with a dat.; alte- 
rum alteri consequens esse, ut sequatur vitam beatam vir- 
tute confici, Cic. ''usc. v. 8. in.: his consentanea et con- 
sequentia, ib. iii. r5. in.: quod sit consequens iis, quae 
sumentur ad rem confirmandam, Cic. Or. 35. | N. B. 
Compar. consequentius, Augustin. de 'T'rinit. xv. r9. extr.: 
hence, r1. T'o accompany ; felicitas Fabium consequitur, 
Hirt. D. G. viii. 31. 2. 7Z'o seek to veach or overtake; 
campo illum consequitur, Cic. Invent. ii. 4. extr.; or this 
may mean, follows him, goes after him ; which comes to 
the same: thus also, aliquid, e. g. quidquid elaborari— 
potuerit, me consecutum, Cic. ad Div. ix. 16. post in.; 
or this may mean, to strive after: hence, fo imitate, fol- 
low ; morem, Cic. Leg. ii. 5: quem Diogenes consequens, 
Cic. Nat. D. i. 15. extr.: vitia magnorum, Quint. x. r, 
285: quas sententias senatus est consecutus, Cic. Cat. iii. 
6; or here it may mean, to follow, obey, approve of: 
also, to learn; hwc si—fueris consecutus, Auct. ad Her. 
ii.31: rebus ab ipsis consequitur sensus, transactum quid 
sit in svo, Lucret. i. 461. 3. T'o retain, persevere in; 
institutum suum, Cic. Offic. i. 32. 4. To strive after, fol- 
low after a thing, pursue; questum, Cic. Manil. 12: exili- 
tatem, Cic. Brut. 82: quidquid elaborari potuerit, me con- 
secutum, Cic. (see above, 2.) 5. T'o comply with, follow ; 
sententiam alicujus, Plaut. Asin. ii. r, 13: Cic. Cat. iii. 
6, where it may also be rendered, to approve of. 6. T'o 
follow after, pursue; caupo illum consequitur, Cic. In- 
vent. ii. 4. (see above, 2): reliquos omnes consecuti equi- 
tes nostri interfecerunt, Ces. D. G. i. 53; or here it may 
mean, to overtake: 'T'um face jactata per eundem sepius 
orbem, Consequitur motos velociter ignibus ignes, Ov. 
Met. iv. 508, pursues fire with fire, and so makes as it 
were a wheel of fire; or it may mean, reaches ; the sense 
would be nearly the same: hence, fo pursue, fig., i. e. to 
prosecute, continue ; opera preterita, Colum. xi. 2, 9o, to 
continue, or to make good, make up for. II. T'o over- 
take, reach ; aliquem, Cic. ad Div. xvi. 1: Cic. Cat. ii. 4: 
Liv. i. 41. med.: Hirt. B. G. viii. 28: Consequitur mo- 
tos ignibus ignes, Ov. (see above): hence, fig., laudes 
verbis consequi, Cic. Phil. v. r3, to reach, i.e. to praise 
worthily: thus also, oratione magnitudinem, Cic. Red. 
Quir. 2, to express worthily: imitando, Cic. Nat. D. ii. 
32: memoria omnia, to recollect all, Cic. Verr. iv. 26: 
gratia, Cic. ad Div. i. 8. extr.: animalia minuta, que non 
possunt oculi consequi, Varr. R. R. i. 12, 2, t0 see: hence, 
to reach, i.e. to come up to, to equal; aliquem majorem, 
Cic. Brut. 64: also, to reach by words, viz. to relate fully 
or entirely, to say or express properly; neminem unquam 
tanta eloquentia fuisse, qui vestrorum. magnitudinem mul- 
titudinemque beneficiorum non modo augere aut ornare 
oratione, sed enumerare aut consequi possit, Cic. Red. 
Quir. 2. in., properly, to represent their magnitude and 
number; or,toexpress: hence, r. Gen., /o reach, attain, 
get; gloriam, Cic. ad Div. i. &. extr.: victoriam, Cic. 
Coll. 7: emolumentum, Cic. Fin. ii. 14: opes, Cic. Offic. 
i. r9: laudem, ib. ii. 13: magistratum, Cic. Planc. 25: 
famam, Cic. ad Div. ii. 11: hoc videmur esse consecuti, 
ut, &c., ib. i. 2. extr.: vitium, Quint. viii. 2. $. 19: vitia 
magnorum, ib. x. , 25, to attain, or to imitate, (see above, 
L 2.) 2. To discover; conatus, Cic. Verr. Act. i. 16. 
3. To make good, make "p for; opera preterita, Colum. 
(see above, I. 6.) 

CoNsÉQvvs, a, um, (from consequor,) following ; con- 
sequa natura est jam rerum ex ordine certo, Lucret. v. 
678. 

CoxsEnMocÍNOR, ari, (from con and sermocinor,) i. q. 
consermonor, e. g. quibus consermocinamur, Nigid. ap. 
Gell. x. 4; but other edd., e. g. Gron. and Longol., read 
quibuscum sermocinamur. 

CoxsERMONOR, ari, (from con and sermonor,) £o con- 
verse; cum his consermonabatur, Quadrig. ap. Gell. xvii. 
2. post med. $. 17. 

CoxsÉno, evi, ftum, 3. (from con and sero), I. To 
sow, plant, as a field ; agrum, Virg. Ecl. i. 73: also, In- 
dus (a river) agros conserit, Cic. Nat. D. ii. 52: solum 
pingue crebri fontes rigant: quz mitiora sunt, frumento 
conseruntur, Curt. vii. 4. post med. &. 26: Ismara (a 
mountain) Baccho, i. e. vitibus, Virg. Georg. ii. 38. 
Hence, fig., arva muliebria, Lucret. iv. r101: also, sol 
lumine consevit arva, ib. ii. 211, fills: hence, consitus, 
a, um, sown; ager, Cic. Senect. 17: also fig., for full ; 
senectute, Plaut. Men. v. 2, 4: freta consita terris, Virg. 
JEn. iii. 127, i. e. mare plenum insulis; but others read 
concita, and thus ed. Heyn.: caligine, Catull. 63, 207: 
also for consertus, e. g. sra, i. e. rostra, Claud. de v1 Con- 
sul. Honor. 48. II. To sow, plant, as a fruit-tree ; 
consita pomus, Tibull. ii. r, 43: vinum for vites; e.g. 
Amineum, Cato R. R. 6. extr.: arborem, Liv. x. 24. post 
in. NN. B. Conseruisset for consevisset, Liv. x. 24. post 
in.: hence, consitus, a, um, sown, planted, set; after- 
wards, set in; styli, Auct. B. Afric. 31. ; 4 

CoxsÉno, érui, ertum, 3. (from con and sero, ui, &c.), 
to join togelher ; nocti diem, Ov. Am. iii. 6, 10: latus 
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CONSERTE 


lateri, ib. Her. ii. 58: femori femur, Tibull. i. 8 (9), 26: 
lorica eonserta hamis, Virg. /En. iii. 467: que conserta 
fabellis sunt, Liv. vii. 2: especially for the purpose of 
fighting; hence, conserere pugnam, Liv. xxi. 50: also, 
pugnam alicui, Plaut. Bacch. iv. 9, 43, to fight: thus 
also, prelium, Liv. xxvii. 485 or, certamen, Liv. xxxv. 4: 
thus also, manum, Nep. Dat. 8, and Ages. 3: Cic. Mur. 
9; or, manus, Liv. vi. 12 : also, manu", i. e. manum, Or 
manus, Cic. Or. i. ro. ed. Ernest., where ed. Pearc. reads 
manum, to fight: thus, non ex jure manu consertum, 
sed mage ferro, from Ennius ap. Cic. Mur. 14; and ad 
Div. vii. r3. in., in which latter passage we find manum, 
ed. Ernest. : thus also, inter se conseruere manus strictas, 
Ov. Her. xii. 100: conseruntque dextras, Stat. Sylv. i. 6, 
60: thus also, navis conserta esset, Liv. xxi. 50. in., a 
ship which had come together with others, sc. to fight : 
thus also, sermonem, Curt. viii. 12. $. 9 : or, verba, Stat. 
Sylv. ii. 1, 6, to converse. N. B. Conseruisset for con- 
sévisset, Liv. x. 24. Seein Consero, evi &c. —— 

CoNsERTE, adv. (from consertus, a, um), in con- 
nezxion, as if fastened together ; si omnia antecedentibus 
causis fiunt, omnia naturali colligatione conserte con- 
texteque fiunt, Cic. Fat. 14. in. 7n 

Coxsrn TÍo, onis, f. (from consero), a joining together ; 
consertiones cervicum, Arnob. iii. ante med. p. 135. He- 
rald. (al. p. 107). ) 

CowxsERTUs, a, um. See Consero, ui, &c. 

CoNsERVA, 2e, f. (from con and serva), a fellow female 
slave; Ter. Eun. ii. 3, 74: Plaut. Cas. i. 20: also, Scev. 
in Pand. xxxiii. 7, 27. ante med. $. 1, where conservabus 
occurs. XN. B. Conserva fores, sc. janitoris, facete, Ov. 
Am. i. 6, 745; where earlier edd. read conserte. A slave 
says, Nolo ego fores conservas meas a te verberarier, 
Plaut. Asin. ii. 3, 6. 

CoNsERvABÍLIS, e, (from conservo), that may be pre- 
served ; bonum, Tertull. adv. Marcion. ii. 13. 

CoxsERvA TÍO, onis, f. (from conservo), I. A pre- 
serving of a thing so that it may not be lost ; frugum, Cic. 
Offic. ii. 3. lI. 4 retaining, observing ; nature, Cic. 
Offic. i. 28 : decoris, ib. 36 : &quabilitatis, Cic. Or. i. 42. 

CONSERVATOR, Oris, m. (from conservo), a preserver, 
defender ; Cic. Sext. 24: Cic. Att. viii. 9. post med., and 
ib. ix. ro. ante med.  N. B. Conservator, a title of Ju- 
piter; Inseript. ap. Grut. p. 18. n. 5, 7, 8, 9, 1o, and 
p. I9. n. r and 3. 

CoxsERvATRIX, icis, f. (from conservo), she that pre- 
serves ; Cic. Fin. v. 9: also, as a title of Juno; Inscript. 
ap. Grut. p. 25. n. 2 and 4: and of Fortuna ; ib. p. 74. 
n. 6, and p. 7z. n. 2: also, a careful, diligent woman ; 
Annie conjugi conservatrici, Inscript. ap. Reines. Class. 
I4. n. I8. 

CoxSERVITÍUM, i, n. (from con and servitium), 

I. Fellowship in slavery or servitude ; commune, Plaut. 
Capt. ii. 1, 49. II. F'ellow-service, cooperation ; nec 
multis ei (sc. deo) opus, nec partitis hominum conser- 
vitis, Apul. de Mundo post med. p. 7o, 13. Elmenh., 
where other edd., e. g. Vulc. (root), read particeps ho- 
minum conservatione. 

CoxsERvO, avi, atum, are, (from con and servo,) to 
cause that any thing be not lost or impaired ; hence, 

I. To keep, retain; rem familiarem, Cic. Offic. ii. 24: 
omnes salvos, Cic. Cat. iii, r0 : ordinem, Cic. Rosc. Com. 
2: libertatem et salutem populi Romani, Cic. ad Div. xi. 
7: voluntatem mortuorum, Cic. Verr. i. 47: memoriam 
rei, Cic. ad Div. iv. 13. extr. : ordinem conservabo tuum, 
Cic. Att. vi. r. in., preserve the order. II. To de- 
fend, protect, preserve ; aliquem, Nep. Eum. t0: exerci- 
tum, Nep. Dat. 2: omnes, Ces. B. C. iii. 98. III. To 
observe, keep ; leges, Nep. Att. 6: inducias, Nep. Ages. 
2: jusjurandum, Nep. Hann. 2: Cic. Offic. iii. 27, 28, 
and 32. in.: fidem, to keep one's word, Nep. Ages. 2. 
extr.: voluntatem mortuorum, Cic. Verr. i. 47. (see above): 
ordinem, Cic. Rosc. Com. 2: ordinem alicujus, e. g. or- 
dinem conservabo tuum, Cic. Att. vi. r. in. (see above): 
majestatem populi Rom., Cic. Balb. 16: Liv. xxxviii. 11. 
IV. To lay up, keep in store; opes, Petron. 135. $. 8. 
N. B. Conservans with the genit. ; conservantia ejus sta- 
tus, Cic. Fin. iii. 5. in. 

CONSERVÜLA, :e, f. (dim. of conserva), a fellow female 
slave; ut domina nuberet, conservula de cellula exacta 
est, Sen. Controv. 21. ante med. 

CowsERvUs, i, m. (from con and servus), a fellow- 
slave; Cic. ad Div. xii. 3. extr.: Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: 
Plaut. Mil.iv. 8, 30. N. B. Also adj.; conservz fores, 
Plaut. Asin. ii. 3, 6: Ov. Am. i. 6, 745; unless it be| 
rather in apposition, i. e. fellow-slave. 

CONSESSOR, oris, m. (from consideo), one who sits 
with or by the side of another, e. g. at table, public spec- 
tacles, courts of justice; preclarum spectaculum mihi pro- 
pono, modo te consessore spectare liceat, Cic. Att. ii. 12 : 
thus also, cur dies pauperem consessorem fastidiret ? Liv. 
xliv. 54, a fellow-spectator: judex dicere consessori (suo) 
solebat, Cic. Fin. ii. 19: adcusatoris consessoribus, con- 
vivis, contubernalibus, Cice. Fl. rr, who eat, drink, and 
play with him, comrades; or it may mean, who sit on 
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siderately, with consideration ; nihil recte fieri, nihil con- 
siderate potest, Cic. Oflic. i. 38: consideratissime, Cic. 
Att. ix. ro. post in. : consideratius, ib. prope fin. 

CowxsipÉRATlo, onis, f. (from considero), considera- 
tion, deliberation ; adcurata, Cic. Acad. iv. 11. post med.: 
consideratio contemplatioque nature, ib. 41. post in., and 
Cic. Invent. ii. 33. extr.: Gell. xiii. 28. extr. 

CONSIDERATOR, Oris, m. (from considero), one who 
considers or reflects; Gell. xi. 5. in., where exsmcixol is 
rendered by qu:iesitores and consideratores. 

CoxsiDÉRO, avi, atum, are, (said to be derived from 
sidus. Festus says, in Considerare, considerare a con- 
templatione siderum videtur adpellari; and in Desiderare, 
desiderare et considerare a sideribus dici certum est, ) 

I. T'o observe with the eyes, to inspect, evamine; pictores 
—suum quisque opus (i. e. picturam) a vulgo considerari 
vult, Cic. Offic. i. 41: trullam diligentius, Cic. Verr. iv. 
27. extr.: ait, se velle illud (candelabrum) etiam atque 
etiam considerare, ib. 28. extr.: formam ludi gladiatorii, 
Suet. Cis. 31. II. T'o observe with the mind, to consider, 


weigh, reflect ; very freq.; videas etiam atque etiam et con- 
sideres, quid agas, Cic. Verr. v. 68. post in.: in quo con- 
siderandum est, ne desperet, Cic. Offic. i. 41. extr.: also, 
considerate cum animis vestris, Cic. Verr. iii. 12. post in.: 
secum in animo aliquid, Ter. Heaut. ii. 4, £ : factum ali- 
cujus, Cie. Rosc. Am. 37: de aliqua re, Cic. Manil. 19. 
extr.: Cic. Offic. iii. 4. med.: Cic. Att. xii. 24: also, de 
aliqua re cum aliquo, Cic. ad Div. xiv. 14: hence, consi- 
deratus, a, um, considered, weighed, well thought upon; 
susceptio periculorum considerata, Cic. Invent. ii. 54: 
bene considerata ratio, ib., a well considered measure: 
ratiocinatio est diligens et considerata faciendi aliquid 
aut non faciendi excogitatio, ib. 5. ante med. XN. B. 
Part. consideratus is used also adjectivé, and means, r. 
Wary, circumspect, cautious ; homo consideratus, Cic. 
Cocin. r: Plin. Paneg. 44: Cesar consideratior erat fac- 
tus, Auct. B. Afric. 73. 2. Considerate, i. e. done or 
chosen ith consideration; consideratissimum verbum, 
Cic. Font. 9: susceptio, Cic. Invent. ii. 54. (see above): 
factum, Cic. Sull. 26. III. To remark, notice, see ; 
nonnulli etiam (crediderunt tempestivam esse vindemi- 
am), cum pampinos ac folia decidere considerassent, Co- 
lum. xi. 2, 67: nam et unumquodque facilius considera- 
tur, cum est adsignatum suo loco, ib. xii. 2. prope fin. 
CoNsiDO, edi and 1di, essum, 3. (from con and sido), 

I. T'o sit down. | x. To seat one's self, take a seat, whe- 
ther of one or several; deinde considit, he seated him- 
self, Plin. Ep. iii. 1. post in. ed. Cort., where other edd. 
read considet: in pratulo consedimus, Cic. Brut. 6: in 
theatro consederant, Cic. Fl. 7: considite transtris, Virg. 
JEn. iv. 573: longis considere scamnis, Ov. Fast. vi. 305: 
in ara consedit, Nep. Paus. 4: consedit in umbra, Ov. 
Met. v. 336: vix consideramus, scarcely had we seated 
ourselves, Plin. Ep. vi. 20. post med. $. r4. ed. Cort., 
where other edd. read consed.: consederat sub ilice 
Daphnis, Virg. Ecl. vii. r: ibi considitur, sc. a nobis, 
Cic. Or. iii. 5, there we sat down: hence, of those in 
office who sit down in order to deliberate; £o hold «a ses- 
sion, to assemble or meet together; thus of the Druids, 


the same bench with him in court, and so friends, agents, 
&c.; but the first seems more suitable, on account of 
convivis, &c. 

CONSESSUS, us, m. (from consideo), a sitting together : 
hence, L .4 sitting near any one; Lamprid. Alex. 
Sev. 4 and 18: in ludo talario, in playing at dice, Cic. 
Att. i. 16. post in. II. 4n assembly of persons sitting, 
e.g. of judges; Cic. Verr. i. 7: Cic. Fl. 17: at a spec- 
tacle; Virg. /En. v. 577 and 341 : Suet. Aug. 44: Tacit. 
Ann. xiii. 54: Val. Max. ii. 4, 6: hence, consessus gla- 
diatorum, Cic. Sext. 50: or, gladiatorii, Cic. Sext. 54, an 
assembly for a show of gladiators, sc. to see it. 

CoxsfDÉEo, edi, essum, 2. (from con and sedeo), to sit, 
or, (o sit together. I know not whether the verb thus 
occurs. "The present, with its derivative tenses, seems 
not to occur, and the perfect consedi, with its derivatives, 
appears to belong to consido. 

CoxsIDÉRANTER, adv. (from considerans), consider- 
ately ; Val. Max. viii. r. extr. : Pallad. iii. | 7. post in. 

CoNSIDÉRAN TÍA, e, f. (from considero), consideration, 
reflection ; Vitr. vi. 1. extr. : also, Cic. Q. Fr. iii. 9. ante 
med., cujus—considerantiam-—sustinebo ; but ed. rm 
reads inconsiderantiam. 

CoxNsiDÉRATE, adv. (from consideratus, a, um), con- 


Cos. B. G. vi. 13: especially of judges; ut primum ju- 
dices consederunt, Cic. Att. i. 16. post in., and Cic. Verr. 
i. 7: Suet. Calig. 38: Quint. Decl. ix. 10: Ov. Met. xiii. 
II: Liv. xxxiv. 61r: hence, gen. /o seftle, pitch; cum 
apes in labellis consedissent, Cic. Divin. i. 36: cum in 
cacuminibus montium consident, hyemabit, Plin. H. N. 
xviii. 35. post med. $. 82. 2. T'o sit down in order to 
settle, to stop; antequam aliquo loco consedero, Cic. Att. 
v. I4. in.: portu, Virg. /En. iii. 378: militibus, quorum 
opera uti desisset, permissum, in novam urbem considere, 
to sit down there in order to inhabit it, Curt. vii. 3. extr. : 
considere regnis, Virg. /En. i. 572 (576), to take up a 
habitation: especially of an army, or a general with an 
army, /o pitch a camp; Cic. ad Div. xv. 4. post in.: Liv. 
iv. 17. extr.: Planc. in Cic. Ep. ad Div. xiii. 23: Ces. 
B. C. i. 48: vii. 58 and 79: Auct. B. Afric. 3 and 24: 
in insidiis, Liv. x. 4: hence, £o abide, dwell; Antii, Cic. 
Att. ii. 6: aliquo loco, ib. v. 14. in. (see above): hence, 
fig.; considere in otio, Cic. Att. ii. 4: vitium consedit in 
mente, Cic. Fin. i. 16: religio in hac urbe consedit, Cic. 
Harusp. 12 : genus in ea mediocritate, Cic. Or. 27. exir.: 
in opinione, Cic. Univ. 2: in alia parte, Sen. Ep. r17. 
post in., i. e. mutare sententiam. II. T'o sink down, 
fall in, give way, sink; terra consedit, Liv. xxx. 38: 
considere in ignes Ilium, Virg. /En. i. 624 (628): picem 
considere, Colum. xii. 24. $. 2, sink to the bottom: do- 
nec consideret pulvis, Curt. v. r3. $. 12, until the dust 
should settle : nunc Alpes considant licet, Cic. Prov. 14, 
may fall in, i. e. we use them no longer as a bulwark: 
Alpium juga considunt, Plin. H. N. iii. 25. in. $. 28, are 
lower (on that side): hence, fig., r. 7'o sink; luctu, Virg. 
JEn. xi. 349: hence, consedit utriusque nomen in quie- 
stura, Cic. Mur. 8, sank, i. e. was forgotten. 2. T'o a- 
bate, finish, close ; furor consedit, Cic. Acad. iv. 27: thus 
also, cura, Cie. Brut. 3: ferocia, Liv. xlii. 62: terror, 
Liv. xxxiii. 7: ira, Liv. xxxviii. 17: ardor animi, Cic. 
Brut. 24. 3. T end, conclude; varie considat ( junctio 
verborum), Cic. Or. iii. 49. 

CoNSIGNANTER, adv. (from consignans), clearly, sig- 
nificantly ; dicere, to express or name ; Greci autem sig- 
nificantius consignantiusque cessationem istam pugna 
pacticiam bx piat dixerunt, Gell. i. 25. med. 

CoNsIGNATE, adv. (from consignatus, a, um), in & 
clear or plain manner; Eupolidis quoque versus de id 
genus hominibus consignatissime factus est, 122» doos, 
&c., Gell. i. r$. med. 

CoxstrGNA TÍO, onis, f. (from consigno), « written or 
sealed composition, a document, instrument ; Quint. xii. 8. 
$. 11: Marcian. in Pand. xlviii. 10. r. 8. 4, and Paul. ib. 
leg. 16. « 

CoNsIGNO, avi, atum, are, (from con and signo,) prop. 
to mark with a sign: hence, I. To seal; tabulas, Cic. 
Quint. 6: pecuniam, Hermog. in Pand. xlvi. 1, 64: decre- 
tum, Liv. xxxix. 48: cf. Liv. xxxiii. 38: Plaut. Bacch. iv. 8. 
extr.: ib. Curc. ii. 3, 9o. N. B. 1. "'abellas (letters) quas 
consignavi tibi, Plaut. Pers. iv. 2, 12, which I have given 
to you sealed ; unless it mean, which I have written to 
you. 2. Tabellas obsignatas, consignatas, Plaut. Bacch. 
iv. 9, r1, sealed up and sealed, where one is redundant ; 
unless the latter means written : hence fig., i. e. £o prove, 
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demonstrate, jnake evident ; antiquitas monimentis testata 
consignataque, Cic. Divin. i. 40, placed beyond doubt: 
in orationibus nostris auctoritates (opinions) nostras con- 
signatas, Cic. Cluent. 20; or this may mean registered, 
and so belong to II. II. Literis, or without literis, £o 
write down, register, record, mark in writing. 1. With 
literis, Cic. Acad. iv. 1: Cic: Leg. iii. 20. 2. Without 
literis, Cic. Or. ii. £z: thus also, auctoritates, Cic. Cluent. 
5o. (see above): nec fieri posse, ut a pueris tot rerum 
atque tantarum insitas et quasi consignatas in animis 
notiones, quas i»weéízs vocant, haberemus, Cic. "Tusc. i. 
24. med. Hence, !. T'o remark, observe; motum tem- 
poris e cursu siderum, Cic. Univ. 9: quod nulli non oculi 
te senatorum statim consignarunt, Porc. Latro Decl. in 
Cat. 17. 2. To mark, shew by a sign; dissentitur, an ex 
usu exque officio sit judicis, rem causamque, de qua cog- 
noscit, interlocutionibus suis ita exprimere consignare- 
que, ut, &c., Gell. xiv. 2. post med. 8. 17. 

CoxstLÉo, ui, 2. (from con and sileo), i. q. sileo, /o 5e 
silent: it occurs (perhaps here only), Gell. v. r. extr., 
consiluisse universos, and this may be from consilesco. 

CoxsíLEsco, ui, 3. £o be silent; grow still; turbe con- 
silescunt, Plaut. Mil. ii. 6, 100: strepitus consilescit, Gell. 
xii. I. prope fin.: consiluisse universos, Gell. v. 1. extr. 
See Consileo. 

Cowsíríamis, e, (from consilium,) i. q. consiliarius, 
e. g. consiliari eo tempore, quo adsidet (i. e. adsessor est) 
negotia tractare nullo modo concessum est, Paul. in Pand. 
i. 22, &. ed. Torrent., and in other good edd., where con- 
siliari is put substantive for consiliario, and Bynkershoek, 
Obs. i. 22, approves. of this reading, but ed. Haloand.. 
reads consiliariis——adsident, &c. 

CowsírLíARius, a, um, (from consilium,) suited for 
counsel, that counsels or advises ; fulmen, Sen. Nat. Quest. 
ii. 39: homo, Gell. xviii. 3: senatus, Plaut. Epid. i. 2, 86: 
amicus, ib. Truc. ii. r, 6: animam illam consiliariam, 
Apul. Doctr. Plat. ii. med. p. 20, 29. Elmenh.: hence, 
subst., consiliarius, & counsellor, adviser ; Cic. ad Div. i. 
9. post in.: Cic. Leg. iii. r9: Vell. ii. 56: Suet. Tiber. 
55: ea ratio edificandi initur consiliario et auctore Ves- 
tovio, Cic. Att. xiv. 9. ante med., by the advice of. 

CoNsÍLIATOR, Oris, m. (from consilior), « counsellor ; 
Plin. Ep. iv. 17. post med.: Phiedr. ii. 6, 2: Apul. Met. 
i. ante med. p. 107, 35. Elmenh. 

CowsiríATnIX, icis, f. (from consilior), she that coun- 
sels or advises; sed ille quidem consiliatrices egregie 
tue, &c., Apul. Met. v. post med. p. 169, 23. Elmenh. 

CóxsiíLIGOo, Ínis, f. (from con and siligo, because it 
grows inter siliginem et triticum), & kind of herb (called 
also pulmonacea, Veget. de Re Vet. i. 12, 2, or pulmo- 
naria, ib. iii. 2, 27), Plin. H. N. xxv. 8. ante med. $. 
48: xxvi. 7. med. $. 21: Colum. vi. 5, 3: vi. 141 : vii. 
10,7. 

CoxsiLINUM, i, a town of the Bruttii in Italy, near 
the modern Stilo; Mela ii. 4. post med.: Plin. H. N. iii. 
IQ. $. I5. 

CoxstirIo, silui, sultum, 4. (from con and salio), i. q. 
salio, adsilio, e. g. fugientibus consilite, "Tacit. Ann. iii. 
46; but ed. Ernest. reads consulite, i. e. parcite: and, 
occultos consilit, ib. vi. 36; but ed. Ernest. reads con- 
silii. 

CoNsILIYOR, atus sum, ari, (from consilium,) I. To 
counsel, advise; consilietur amicis, Hor. Art. 196: ad 
consiliandum, Cic. Att. xv. 9. II. To consider, deli- 
berate, consult; consiliantibus, Css. B. C. i. 73: Hor. Od. 
ii. 3, 17: consiliandi causa, Ces. B. C. i. 19: consiliaturi, 
Tacit. Hist. ii. 53. 

Coxsíríosus, a, um, (from consilium,) full of pru- 
dence or wisdom; Cato ap. Gell. iv..9. post med.: consi- 
liosior, and consiliosissimus, Sidon. Ep. i. 1: vii. 9. 

Coxstir tU v, i, n. (from consulo), I. Deliberation, 
counsel; sine consilio, C:s. B. G. vii. 20: consilia prin- 
cipum habere, Liv. iv. 6, to deliberate with the chief 
men: quz consilii fuerunt, what was considered, Liv. iii. 
53: est tui consilii, Cic. ad Div. iii. 21, thou must con- 
sider : thus also, sui esse consilii, Nep. Con. 4 : thus also, 
est meum, tuum, vestrum, &c., consilium, I &c. must 
consider; meum and vestrum, Cic. ad Div. xiv. 14 and 
18: res est consilii, Czs. B. G. vii. 38, must be consi- 
dered: mittere in consilium, Cic. Verr. i. 9. extr. : Cluent. 
30. prope fin., to send the judges to deliberate and deter- 
mine their sentence: ire in consilium, Cic. Cluent. 20 
and 30. prope fin.: Cic. Verr. iv. 45. post med.: Cic. 
Quint. ro. in., to consult together, of judges, before they 
gave their votes: privato consilio administrabatur, Cos. 
B. C. iv. r4, sc. navis, belonged to private persons: suo 
privato, non publico, fecit consilio, Nep. Pelop. r, of. his 
own head, his own private determination: consilium 
inire, Czes. B. G. ii. 33, to determine, take a resolution : 
hence, adhibere in consilium, Cic. ad. Div. ii. 7, 4: vi. 1. 
$. 5, to consult. II. Counsel, 1. Which one gives to 
another; consilium dare, Ter. And. ii. 1, 9: Cie. ad Div. 
H. 7: dv. 2: alicujus consilium sequi, "Ter. Ad. iii. 5, 54: 
neque est facturus quidquam, nisi de meo consilio, by my 
advice, Cic. Att. xiii. 31. 2. Which one gives to one's 
self, a determination, resolution, judgment, measure, plan ; 
Liv. i. 58. extr.: xxviii. 33. med.: consilium capere, to 
take a resolution, Cws. B. C. i. 76: Nep. Eum. 8: Ter. 
Heaut. ii, 3, 86: Cic. ad Div. xiv. 12: Cic. Offic. i. 3. 
ante med.: also with an infinitive, for the gerund in di, 
Cic. Quint. 16: Cas. B. G. vii. 71: also with ut, e. g. 
temerarium capit consilium, ut nocte Indibili obviam 
iret, Liv. xxv. 34. ante med.: rejecti capiunt consilium 
necessarium, ut suscipiant ipsi negotium, Cic. Verr. i. 
$4. in.: subito consilium cepi, ut, ani 
exirem, Cic. Att. vii. ro. in.: also, consilio uti, to take a 
resolution ; consilium tuum, quo te usum scribis, &c., 


Cic. ad Div. iv. 4. post in.: sequi consilium, to tak Cic. 
ad Div. iv. 2, 9: consilium inire, to take, Cs. B. G. ii. 


33: Cic. Cat. i. 7: and with an infinitive; tollere, Ne 

Lys. 3: mutare, Cic. ad Div. ii. 16. in.: consilium abji- 
cere, Cic. Att. v. rr. prope fin. Hence, 
have determined, I am resolved ; exspectare 
v. 5: Jube illam redire. Pamph. Non est c 
bere), Ter. Hec. v. 5, 44, I will not : also with wu 
ea (beneficia) uti (for ut), adcepta mercede, defe 
est consilium, Sallust. Jug. 85 (87), I am mot 
suo consilio uti, to act upon one's own. " 

for one's self, Ces. B. G. i. $1: suo privato, 1 
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fecit consilio, Nep. Pelop. r, (see above.) 3. Counsel, i. e. 
one who gives advice ; illa (Egeria) Num conjux consili- 
umque fuit, Ov. Fast. iii. 276. Hence, III. 4 re- 
solution, determination, procedure undertaken with deli- 
beration ; hoc tu meum consilium laudes necesse est, Cic. 
ad Div. ii. 15. extr.: thus also, Cic. Agr. ii. 3. in.: ves- 
trum de me factum consiliumque, &c. IV. Aptness 
to deliberate or to give advice, i. e. prudence ; Cic. Nat. 
D. iii. 38: Cic. Mur. 12: Cic. ad Div. ii. 7. in.: Nep. 
Dat. r; and Alcib. 1: Hor. Od. iii. 4, 65: Cic. Phil. xi. 
3. Also, « prudent means, prudent device ; Nep. 'Them. 
4: Cic. Nat. D. iii. 6. extr.: Nep. Dat. 6: Cas. B. G. 
vil. 22. V. Design, purpose; bono consilio, with 
good design, Cic. Nat. D. iii. 71: hoc consilio, Nep. Milt. 
&: eo consilio, Cic. Fin. i. 21. extr.: quo consilio ? Ter. 
Eun. v. 7, 1: hence, consilio, designedly, intentionally ; 
me non modo consilio, verum etiam casu lapsum esse, 
Cic. Agr. ii. 3. in.: qui consilio est nocens, Pheedr. v. 3, 
I2. VI. 4n. assembly of men met together to delibe- 
vate, a council ; hence, r1. T'he senate ; Cic. Cat. i. 7: 
also, consilium publicum, Cic. Rab. Perd. 2 : Cic. Pis. 3: 
called also, consilium senatus, Cic. Sext. 65. post med. 
2. The knights ; Cic. Verr. ii. 29, in consilio adesse, con- 
silium dimittere, &c.: in consilio esse, to be one of the 
knights; vos, qui estis in consilio, Cic. Quint. ro. prope 
fin.: also, with publicum, Cic. Rosc. Am. 52. 3. 4 coun- 
cil of war; convocare, Cws. B. G. iii. 3: cf. Liv. xxii. 
53: habere consilium eorum, to hold, Sallust. Jug. 62 
(66): de hoc Antigonus—ad consilium retulit, Nep. Eum. 
12, brought it before the council; or perhaps, by the as- 
sembly met for this purpose the knights may be under- 
stood: thus also, cognita consilii voluntate: also, with 
militare, Liv. xxiv. 28; and castrense, Liv. xliv. 35. 
'T'he legati, tribuni militum, primus pilus, and sometimes 
other captains, were taken into this council. 

CoxsiMiILIs, e, (from con and similis,) similar, like ; 
with genit. and dative; causa aliqua posita consimili 
causarum earum, Cic. Or. i. 33. in.: fecerunt, ut consi- 
milis fugse profectio videretur, Ces. B. G. ii. r1: id cum 
studuisti, isti forme ut mores consimiles forent, 'T'er. 
Heaut. ii. 4, 2: cum rem gessisset consimilem rebus iis, 
quas ipse gesseram, Cic. Phil. ii. 12. post in.: id quod est 
consimile moribus, "Ter. Heaut. v. 3, 17: also without 
genit. or dative; animantia nos esse aut consimilia cetera, 
Arnob. iii. ante med. p. 68. Herald.; also with atque, 
Plaut. Bacch. iii. 3, 50: with ac, Lucret. iii. 8, just as. 

CoNsÍMILITER, adv. (from consimilis), in ike man- 
ner, just as ; item. pro A. Cecina consimiliter Cicero 
verbo isto utitur, Gell. vi. 16. prope fin. ed Gron., where 
ed. Longol. reads similiter: cum hec autem consimiliter 
tam Pyrrhonii dicant, quam Academici, &c., ib. xi. 5. 
prope fin. 

CoxsiPÍo, ui, 3. (from con and sapio), fo be prudent, 
of sound mind, in one's senses ; non mentibus—consipere 
poterant, Liv. v. 42. ante med.: non sapienti opus est 
viro, sed consipiente, Sen. de Constant. 16 : cum de statu 
mentis suz deturbati non satis consiperent, Gell. vii. 3. 
ante med. $. r2, ex Ttirone, probably, unless they are his 
own words. 

CoxsiPTUM for conseptum ; Enn. ap. Fest.: thus also, 
dissiptum for disseptam ; Macrob. See Dissipio. 

CoxsisTIO, onis, for constitio. See Constitio. 

CoxsisTO, stiti, stitum, 3. (from con and sisto), E 
To cause to stand ; agmen, to make a halt, Sallust. Jug. 
49 (53), Metellus—agmen constitit, ed. Cort.; but other 
edd. read constituit: thus also, Ces. B. C. i. 41, copias 
educit et in medio colle constitit; but ed. Oudend. reads 
constituit: hence fig., i. e. £o order properly ; causam, a 
(judicial) cause, Gell. v. 1o. med.: hence, nam aut ita 
consistendum est, ut, &c., of an orator, Cic. Part. 29. in.: 
vitam tutam, Lucret. vi. 10, to make secure: hence, sc. 
se, I. To step to, to advance towards ; ad mensam, Cic. 
"Tusc. v. 21: ante oculos constiterant, Ov. Met. vii. 72: 
Mnesteus constitit, Virg. JEn. v. 507; €f. 426: hence, 
constiti, prop. 4 have stepped to a place, for, I am there, I 
siand; constiterant ante oculos, Ov. Met. vii. 73, i. e. 
stabant: hence, gen. £o be; spes consistebat Datami in 
se, Nep. Dat. 8: in quo non modo culpa nulla sed ne 
suspicio quidem potuit consistere, Cic. Rosc. Am. 52; or 
this may mean, to find place, be admissible: summa studia 
inter nos constiterunt, Lepid. in Cic. Ep. ad Div. x. 34: 
vix binos oratores laudabiles constitisse, Cic. Brut. 97; or 
this may mean, to make an appearance (as an orator), 
which comes to the same; also, £o appear, come forth ; 
venerios jactus non posse consistere, Cic. Divin. ii. 21, 
for which, in i. 13, he says futuros: hence, T. Fig., to 
set one's self in a posture or attitude for speaking ;. Cic. 
Part. 29, (see above.) 2. Jactus venerius consistit, Cic. 
Divin. ii. 21, is thrown, falls, prop. comes to a stand, (see 
above.) 2. T'o step forth, e. g. in order to speak, and so, 
io make one's appearance ; vix binos oratores laudabiles 
constitisse, Cic. Brut. 97. (see above): diffidebam, me 
animo—confirmato in hac causa posse consistere, Cic. 
Quint. 24 ; or this may mean, to persist in speaking, i. e. 
not to desist; but the first seems better: or, in order to 
land; hence, £o set foot om, to land ; Virg. /En. i. 841 
(548), and 629 (633); or otherwise to tread, or set foot 
6n; as, in order to walk, or to stand firmly, or to fight ; 
Ces. B. G. iv. 24: vi. 40: vii. 48: Ces. D. C. iii. 93: 
Liv. x. 36; or in some of these passages it may mean, to 

stand still: also fig. to take fast hold, to be firmly fixed, 
of a disease; utique si (erysipelas) circa verticem aut ca- 
put constitit, Cels. v. 26. n. 33: si nihilo magis malum 
constitit, ib. $. 34 : hence, 7. Causa consistit apud ma- 
Cic. Quint. 22, is pendent. 2. To s(and still, 

lo make a stand; of persons and things, prop. and fig. ; 
consistere coguntur, Cws. B. G. iv. 5: in loco, 

Cic. Or. i. 61: cum aliquo, Cic. Verr. Act. i. 7 ; and 
Red. Sen. 7: si ludius constitit, Cíc. Harusp. 11: hence, 
to settle in order to dwell ; Ces. B. G. vii. 3 and 42 ; or, 
lo stop, halt; as in walking, &c.; in quibus (oppidis) 
consistere praetores (obeuntes provinciam) et conventum 
agere solent, Cic. Verr. v. rr. med.: cum constitero, Cic. 
Att. v. 12. extr. : hence, gen. to stand, hold in, delay, stop, 
cease; Ister frigore constitit, Ov. Trist. v. 11, ro, froze: 
consistit, is stopped, Cato R. R. 126: ubi cursus 
Cels. vi. 6. n. 8: a dysentery ; Cic. ad 
- Vii. 26: terra (some edd. natura) consistat necesse 
Cic. "T'usc. i. 23: usura, e. g. consistere usura debuit, 
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Cic. Att. vi. r. ante med. p. 689. ed. Ernest. noviss.: 
constitit consilium, ib. viii. rr, is at a stand, prop. is at an 
end: causa (i. e. commodum) familie tibi consistit, i. e. 
cessat, desinit, Plaut. Asin. iii. 1, 17 : bellum, Liv. xxi. 
49. in.: xxii. 22: xxxv. 4. in.: ambitio, Cic. Or. i. 1: 
labor, Cic. Or. i. 1: administratio belli, Cis. B. C. ii. 12: 
infractaque constitit ira, Ov. Met. vi. 627, anger ceased 
or abated for a time: sanguis consistit, Cic. "'usc. ii. 16 : 
consistere in re, Cic. Verr. i. 38 ; and Part. 35, to dwell 
upon: hence fig. £o stand still, be at rest; consistere 
mente non posse, Cic. Phil. ii. 28: animus, Cic. Verr. i. 
3. in.: ut neque mens neque vox neque lingua consisteret, 
Cic. Dom. 54. extr., was at rest: miserum tandem con- 
sistere, Cic. Quint. 30, to rest: hither belongs also bel- 
lum, Liv.: ira, Ov. (see above.) 3. 7'o find place; in 
alis suspicio consistebat, Cic. Cluent. 29: in quo (filio) 
non modo culpa nulla, sed ne suspicio quidem potuit con- 
sistere, Cic. Rosc. Am. 82. extr. 4. To remain standing, 
of an orator, which was a sign that he had not done speak- 
ing, /o persist; in dicendo, Cic. Cluent. 39: preclare, Cic. 
Or. 9. med.: confirmato animo, Cic. Quint. 24. med.; or 
this may mean, to come forth, make one's appearance 
(as an orator), (see above): hence, to abide a law-suit, 
maintain one's cause; verbo quidem superabis, re autem 
ne consistes quidem, Cic. Cwcin. 21. post in. : cf. above, 
Cic. Or. 9. med.: hence gen., fo stand, consist, ewist; 
sunt fines, quos ultra citraque nequit consistere rectum, 
Hor. Sat. i. 1, 107: vino consistit auctoritas, e.g. Bz»terra- 
rum (for vini or vino Beterrarum) intra Gallias consistit 
auctoritas, Plin. H. N. xiv. 6. post med. $. 8, 5, exists : 
ita exiguo tempore magnoque casu totius exercitus salus 
constitit, Ces. B. C. iii. 14. extr., consisted in :;cum in 
eo (sc. interitu tuo) salus et vita optimi cujusque et li- 
bertas populi Romani dignitasque consisteret, Cic. Phil. 
iii. 8. post in. : nihil eorum, in quibus vita beata consistit, 
Cie. "usc. v. 14: nisi omne bonum in una honestate 
consisteret, ib. med. : vita omnis (illorum) in venationibus 
atque in studiis rei militaris consistit, Ces. B. G. vi. 21: 
major pars victus eorum in lacte, caseo, carne consistit, 
ib. 22. ed. Oudend., where ed. Cellar. and others omit 
in: has adversus copias spes omnis consistebat Datami in 
se locique natura, Nep. Dat. 8: ut neque mens neque 
vox neque lingua consisteret, faltered, Cic. Dom. 54. 
extr. (see above): thus also, ut neque mente neqne lingua 
neque ore consisteret, Cic. Q. Fr. ii. 3. post in., to be 
confounded, to change voice and colour. II. To place 
together: hence, sc. se, fo stand together; cum aliquo, 
e. g. nec vobiseum quisquam in foro frugi consistere au- 
det, Plaut. Curc. iv. 2, 16: cum hoc consistit, hunc am- 
plexatur, &c., Cic. Verr. Act. i. jy. anté med.: hence, r. 
To agree ; cum aliquo verbis, in words, as far as words 
go; Zenonem cum Aristone verbis consistere, re dissidere, 
Cic. Fin. iv. 26. 2. T'o appear with one before a judge, 
go to law with one; cum matre, Sen. de Ira ii. 7: cum 
debitoribus, Papin. in Pand. v. 3, 49: adversus dominos, 
Hermogen. ib. v. 1, 53. 3. T'o consist in a thing ; cum 
in eo salus consisteret, Cic. Phil. iii. 8. (see above): bo- 
num in honestate consisteret, Cic. "Tusc. v. r4. (see 
above): ex fugitivis, Auct. B. Hisp. 7. XN. B. Many 
examples, in which constitit, constitisse, &c. occur, may 
also properly be referred to constare. 

COoNSISTORÍANUS, a, um, (from consistorium,) i. e. ad 
consistorium pertinens: hence, consistoriani, members of 
the emperor's council ; or as we should say, privy-coun- 
sellors, ministers of state; to which belonged prefecti 
pretorio, quzstores, magistri officiorum, comites sacra- 
rum largitionum, Ammian. xv. 5 (10): called also comites 
consistoriani, Cod. Just. xii. 10, 2: also, comites consis- 
torii, ib. leg. 15 and Cod. "Theod. vi. 12, 1. 

CoNsISTORÍUM, i, n. prop. & place where one stands, 
or stands still ; hence, I. Abode, place of residence 
or assembly ; hence, the earth, so called in respect of men 
who stand or dwell upon it; Tertull. de Resurr. Carn. 
26: also, a brothel is called consistorium libidinum ; 
Tertull. ad Uxor. ii. 6: also, an. entrance-hal! ; Sidon. 
Ep. ii. 2: Vulgata Esther. v. r. II. Especially, « 
place where the emperor's council met, the members of 
which were hence called consistoriani, or comites consisto- 
riani (see Consistorianus), « consistory ; Ammian. xiv. 7 
(22): Cod. Just. xii. 1o, 1. 

Cowstírío, onis, f. (from consero), « selling, sowing, 
planting ; nec consitiones modo delectant, sed etiam in- 
sitiones, Cic. Senect. 15. extr. 

CoxsíTOn, Oris, m. (from consero), one tho sows, sets, 
or plants ; uvie, Ov. Met. iv. 14: Tibull. ii. 3, 35 (63). 

CoNSEÉTURA, 2e, f. (from consero), a sowing, planting ; 
agri, Cic. ap. Non. cap. 3. n. 3o. 

CowsíTUs, a, um. See Consero, evi, &c. 

Coxsívius, a, um,(from consero,) e. g. Janus Consivius, 
Macrob. Sat. i. 9. post med. a conserendo, i. e. a propa- 
gine generis humani, quz Jano auctore conseritur, as Ma- 
crobius says. 

CoNsIvUus, a, um, (from consero); the goddess Ops is 
called Consiva ; itaque illa (Ops) cognominatur Consiva, 
et esse existimatur terra, Fest. in Opima. 

CoNSOBRINUS, a, um, (for consororinus, or from con 
and sobrinus), born of two sisters ; Cai. in Pand. xxxviii. 
IO, I. $. 6, where Caius says it is for consororini, but all 
cousins are included : hence, consobrinus, sc. frater, Cic. 
Or. ii. 1; and consobrina, sc. soror, Nep. Att. 2 ; and 
Cic. Quint. 4, cousin-german, cousin: thus consobrinus, 
Cic. Ligar. 4, son of a mother's brother : and Cicero says, 
Offic. i. 17. ante med., fratrum conjunctiones, post conso- 
brinorum, sobrinorumque, where consobrini may mean 
sister's children, and so, children of a brother and sis- 
ter, and sobrini may be their children ; cf. Donat. ad Ter. 
And. iii. 2, 6, et ad Hecyr. iii. 5, 9. But sometimes con- 
sobrinus is used for cousin generally; Suet. Calig. 26. 
N. B. Consobrini, a comedy of Afranius, Gell. xv. r3. 
post in. 

CoxsÜcEmn, i, m. (from con and socer), one of two .fa- 
thers-in-law ; Suet. Claud. 29 : Ulp. in Pand. xxiv. r, 
32. post med. $. 16: consoceri are those whose children 
have married each other: thus also, consocrus, us, f. one 
of two mothers-in-law ; Auson. Parent. 30, in the title. 

CowsócíATIM, adv. (from consociatus, a, um), /o- 
gether ; Matrona et Sequana commeantes protinus infun- 
duntur in mare, Ammian. xv. 11 (27). 

Coxsóctía. río, onis, f. (from consocio), union, associa- 
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tion ; hominum, Cic. Offic. i. 44: gentis, Liv. xl. 2: 
nistra siderum consociatio, Firmic. vi. r2. prope fin. 

CowsÓcro, avi, atum, are, (from con and sOcio,) to 
join. in. fellowship, to associate. together, unite, connect ; 
consilia cum aliquo, Cie. Red. Sen. 7: Liv. xxviii. 27. 
post med.: arma cum Gallis, Liv. viii. 14: injuriam 
cum amicis consociare aut conjungere, Cic. Fin. iii. 21: 
ubi sese sudor cum unguentis consociavit, Plaut. Most. 
i. 3, 119: pinus albaque populus umbram hospitalem 
consociare amant ramis, Hor. Od. ii. 3, 10: imperium, 
Liv. viii. 4: rem inter se, Liv. i. 17. Vel consociare 
mihi quidem tecum licet, Plaut. Rud. ii. 6, 67, I share 
with you, i. e. we are both unfortunate, or have both 
suffered similar loss: thus also, consociatus, a, um, e. gr. 
consociati homines cum diis putandi sumus, Cic. Leg. i. 
7: qui videt domi tue pariter adcusatorum atque judi- 
cum consociatos greges, Cic. Parad. vi. 2: nihil sibi cum 
eo consociatum, nihil feederatum hosti cum hoste (esse), 
Liv. xxv. 18. med.: quie tria cur sibi sint consociata, 
canam, Ov. Fast. ii. 246: quodque etiam magno conso- 
ciata (es) Jovi, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ovid.), 380. 
N. B. Consociatissima voluntas, Cic. ad Div. iii. 3. 

CoNsócfus, a, um, (from con and socius,) partaking 
with, standing in connexion with; hec duo elementa sibi 
sunt valde consocia, Fulgent. Mythol. i. 2: hence, sub- 
stantivé, consocius, a partaker, companion; Jul. Firm. 
iii. 13. $. 4: consortes atque consocios, Cod. Just. x. 2, 3. 

Cowsocnvs. See Consocer. 

CoNSsOLAnBÍLIS, e, (from consolor,) 1. Consolalle, i. e. 
that may be consoled ; dolor est vix consolabilis, Cic. ad 
Div. iv. 3. 2. Consolatory, serving to console; ut per- 
mitterent, canere carmen casus illius sui consolabile, Gell. 
xvi. I9. med. 

CoNSOLAMEN, inis, n. (from consolor), i. q. consolatio ; 
Hieron. Ep. 62. 

CoNsOoLATÍOo, onis, f. (from consolor), I. .4 con- 
soling, consolation, comfori ; omnem consolationem vincit 
dolor, Cic. Att. xii. 14, and Cic. Tusc. iii. 30 and 33: 
Cie. Senect. 2: hence, consolationem adhibere, Cic. ad 
Div. iv. 3. &. 10: or, uti, Cic. Province. 7, to apply : in- 
venire consolationem malorum, Cic. ad Div. vi. 4: also, 
a consolatory treatise, a title given by Cicero to the 
treatise which he wrote to console himself after the death 
of his beloved daughter; 'T'usc. iii. 31: iv. 29: Divin. ii. 
I and 9: Att. xii. I4. II. An alleviating by conso- 
lation or other means; timoris, Cic. Att. i. 17. ante med.: 
malorum, Cic. (see above): also, encouragement ; Hirt. 
B. G. viii. 38, and Alex. 8. 

CoNsoLAToRm, oris, m. (from consolor), one wo con- 
soles ; Cic. Tusc. iii. 30. 

CoNSOLATORIE, adv. (from consolatorius), i» « con- 
solatory manner ; Sidon. Ep. vi. 6. 

CoxsoLATORÍUS, a, um, (from consolor,) consolatory ; 
litere, a letter of condolence, Cic. Att. xiii. 20: thus 
also, codicilli, Suet. Oth. ro. 

CoNsÓLÍDA, z, f. (from consolido, are, quia habet vim 
consolidandi, v. c. ossa, &c.), « herb, which some call 
middle comfrey; Apul. de Herb. 59. 

CowsOLÍDATÍO, onis, f. (from consolido), I. 4 
thickening, making solid. II. 4n niting: hence, the 
joining of the usufruct with the property (of an estate, 
&c.), i. e. when the usufructarius acquires the proprietas 
rei; according to Justin. Instit. ii. 4. prope fin. $. 3: 
ante consolidationem, Ulp. in Pand. vii. 2, 3. extr. 

CowxsóLiDATOR, oris, m. (from consolido), one «wo 
makes a. thing solid and fast, and. so puts it in. good. con- 
dition; Venant. Fort. i. 20, 22. 

CoxsórLIDo, avi, atum, are, (from consolidus, or from 
con and solido,) to make thick ; parietem in unam crassi- 
tudinem, Vitr. ii. 8. ante med.: hence, I. To unite, 
make one; hence, usufructum, to join the usufruct to 
the right of property; Ulp. in Pand. vii. 2, 3, and 6: 
xxiii. 3, 78. II. Rationes, £o rectify, adjust; rationes 
confectas et consolidatas deponeremus, Cic. ad Div. v. 20. 
ante med. $. 7. 

CoxsOLÍDUs, a, um, (from con and solidus,) i. q. soli- 
dus, £hick, stable, firm ; germanitas, Arnob. 4. prope fin. 
p. r9r. Herald. (al. p. r53), where for consolide ed. 
Herald. reads quos solidet. 

Coxsoro, avi, atum, are, for consolor, fo console. See 
Consolor. 

CoxsOLoR, atus sum, ari, (from con and solor,) L 
To console, comfort; aliquem, Cic. ad Div. iv. 8. in.: 
thus also, se, Cic. Provinc. 7, and Att. xii. 14: se con- 
solari spe inani, Cic. Rosc. Com. r4: spes te consolata 
est, Cic. Att. xv. 27: spes hominem in miseriis consolari 
solet, Cic. Cat. iv. 4: alicujus dolorem, for aliquem in 
dolore, Cic. ad Div. iv. prope fin., and 8. in.: thus also, 
brevitatem vite, i. e. aliquem ob brevitatem vite, Cic. 
Mil. 35, but both may belong to II.: also, aliquem de 
miseriis, Cic. ad Div. vi. 4. II. To mitigate any thing 
unpleasant by consolation or other means, to alleviate ; 
dolorem alicujus, Cic. ad Div. iv. 8, 6. prope fin., and 8. 
in.: or for aliquem in dolore consolari (see above I.): 
thus also, gloria brevitatem vite posteritatis memoria 
consolatur, Cic. Mil. 34. (see above I.): doloris magnitu- 
dinem, Cic. Fin. i. 12: desiderium tui, Cic. ad Div. vii. 
II: dicendi laborem, Cic. Att. iv. 16. post med. III. 
To encourage, animate; consolatus Induciomarum hor- 
tatusque est, ut, &c., Ces. B. G. v. 4: consolatus (illos) 
consurgere jussit, ib. iii. 98: thus also, nolite vosmet con- 
solari, Cic. Agr. ii. 28: thus also, consolatis militibus 
(passive), Justin. xxii. 6. N. B. We find also consolo, 
are, e. g. qui consolaret, Varr. ap. Non. c. 7. n. 10.: 
hence, consolor, passive, e. g. at cum animum vestrum 
erga me video, vehementer consolor, M. Metell. ap. Gell. 
xv. I3. med.: and Gellius, ib., says that consolor may be 
used either activé or passivé, and so we may say, con- 
solor abs te: consolabar ob ea, quz timui, Asin. Poll. ap. 
Prisc. 8: thus also, consolatus, a, um, e. g. consolatis 
militibus, Justin. xxii. 6. (see above.) 

CoxsoMNIo, are, (from con and somnio,) to dream; 
quid consomniavit ? Plaut. Most. iii. 2, 70. 

CoNSÓNANTER, adv. consonantly; consonantissime ad 
harmoniam composita, Vitr. vi. T. 

CoNsÓNAN'TÍA, ze, f. (from consono), agreement, har- 
mony; vocis, Vitr. v. 5. extr.: vocum proximarum, Gell. 
xiii. 20. post in.: scripturarum, Tertull. adv. Jud. r1, 
extr., and 14. post med, X 
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CoxsÓNE, adv. (from consonus), with one voice, ac- 
cordantly; quoad mutua hortatione consone clamitarent, 
Apul. Met. i. ante med. p. 106, 34. Elmenh. 

CowsÓNO, ui, are, (from con and sono) . I. To 
sound at the same time or together with, or simply, to 
sound, resound ; apes consonant vehementer, V arr. R. R. 
iii. 16, 30: consonat omne nemus strepitu, Virg. JEn. viii. 
305: clamor, Liv. xxxvi. 34: terra, Plaut. Amph. hia. 
72: doces me, quomodo inter se acute et graves VOCes 
consonent, Sen. Ep. 88. ante med.: vox igo Kei 
sonat, Quint. ix. 3, 73: hence, consonans, I.SC. edes 
& consonant ; consonantes à vocalibus discernere, Quint. 
i. 4, 6: consonantium nulla, nisi alteram iri 
frangit, ib. $. rr: etiam (z I) jungetur ut d 
ib.: consonantes, qu: sunt asperiores, ib. 1X. 4, 37 * quo- 
ties aliquam consonantium frangit, ib. xil. 10, 29: atque 
ita vim consonantis capit, Gell. iv. 17. med. N. B. Con- 
sonantes loci, places which correspond, and so assist the 
voice, Vitr. v. 8. post med. 2. Sounding ; consonantiora 
verba, Cic. Part. 5; but ed. Ernest. rends sonantiora : 
hence, IL To agree, accord, harmonize, whether of 
the voice or otherwise ; doces me, quomodo inter se acute 
et graves voces consonent,—fac potius, quomodo animus 
secum meus consonet, Sen. Ep. 88. ante med. : initia et 
clausule inter se consonant, Quint. ix. 3, 43: hoc enim 
contractui bone fidei consonat, Scev. in Pand. xix. 1, 48: 
Sen. Ep. 31. post med. : Quint. ii. 20. $. 5: opus ad vo- 
cem consonet, Sen. de Vit. Beat. 23: consonans est, it is 
agreeable, Ulp. in Pand. xii. 2, 34. $. 8, where there is 
an accus. with infin. 

«Us, a, um, (from consono,) I. Sounding 
together ; clangor, Ov. Met. xiii. 610: ipse deus vatum 
'Tractat inaurate consona fila lyre, Ov. Am. i. 8, 6o: 
hence, consona, sc. litera, « consonant ; "er. Maur. 

II. 4greeing, harmonious, accordant; credo Platonem 
vix putasse satis consonum fore, si hominem in tam longo 
sermone diutius retinuisset, Cic. Att. iv. 16. post in.: con- 
sona regno juvenem doceas, i. e. apta, utilia, Claud. de 
Laud. Stilich. ii. 69: totius orbis consono ore celebrentur, 
Apul. Met. ii. in., unanimously. 

CoxsOPÍo, ivi, itum, 4. (from con and sopio), i. q. 
sopio, properly (perhaps) £o deprive of feeling (e. g. by a 
swoon, sleep, &c.): hence, £o //l asleep ; Cic. ''usc. i. 38: 
Lucret. vi. 792 : also with somno, e. g. consopiri somno 
sempiterno, Cic. "usc. i. 49. ante med., to lull to an 
eternal sleep: Alexander adsidens somno est consopitus, 
Cic. Divin. ii. 66. ante med., is fast asleep: hence fig. ; 
to abolish, abrogate ; omnisque duodecim tabularum anti- 
quitas lege /Ebutia lata consopita sit, Gell. xvi. ro. med., 
qu. lulled asleep, i. e. abrogated, abolished. 

CowNsonANNI, orum, a people of Gallia Aquitanica; 
Plin. H. N. iv. 19. $. 33: hodie near Conserans in Gas- 
cogne. 

Cowsons, tis, (from con and sors,) I. One who 
shares equal part wilh, another, a. partaker, par(ner, e. g. 
in birth and inheritance; consortes fratres, Cic. Verr. iii. 
23, full brothers, who still partake in common of the fa- 
ther's property, thé inheritance not having been divided ; 
see Cujac. Obs. v. ro: thus also, frater consors censoris, 
Liv. xli. 27 : and, censoris frater et quidem consors, Vell. 
i ro. extr. : hither also may be referred, consortem so- 
cium fallat et hospitem, Hor. Od. iii. 24, 6o, placing a 
comma after consortem (see below, III.): hence, con- 
sors, brother or sister, frequent in the poets; Phoebi, i. e. 
soror, Ov. Pont. iii. 2, 47: consors Ledewa gemellis, Ov. 
Her. xiii. 6, sister, viz. Helena: narrat de consorte suo, 
i. e. fratre, Ov. Met. xi. 347: moenia consorti non habi- 
tanda Remo, Tibull. ii. 7, 24: thalami, Ov. Met. i. 319; 
X. 246, a wife: imperii, Claud. de Nupt. Honor. 277: 
also without imperii, Suet. Tib. r, a colleague: mendici- 
tatis, Cic. Fl. 15: laboris, Cic. Brut. r: tibi consorti me- 
cum temporum illorum, Cic. Mil. 37. med. : also, in lu- 
cris atque furtis, Cic. Verr. iii. 66. II. Of the same 
condition, similar ; casus consors, Propert. i. 21, 1. 

II. (From sors, capital), one who has joined his capital 
with that of another, a partner in trade ; consortem fallat 
socium, Hor. Od. iii. 24, 60, partner, if socium belongs 
to consortem, (see I.) 

: CowsonTALIS, e, (from consors,)) common ; linew, 
Front. de Colon. p. 111. Goes. 

CoxsonTÍo, onis, f. (from consors), — I. 4 partaking 
of any thing in common; &ribunitiz potestatis, Vell. ii. 99 
and 103: fati, i. e. mortis, Val. Max. iv. 6, 3: qucnam 
Ista societas, quzenam consortio est? sc. honorum, Liv. 
Vl. 40. extr. : placabilis (concordant, unanimous) consor- 
tio (sc. regni) inter binos reges, Liv. xl. 8. med. : ani- 
malia, quie terrestria adpellavimus, hominum quadam 
consortione degentia, indicata natura est, Plin. H. N. ix. 
I$. I. ed. Hard., where ed. Elzev. reads consortio. 

TH. Society, community, Fellowship ; humana, Cic. Offic. 
iii, 6. in.: placabilis consortio inter binos reges, Liv. xl. 
8. med., (see above.) 

CoxsonTíu M, 1, n. (from consors), for consortio, e. g. 
regni, Tacit. Ann. lv. 3: collationis, Hermog. in Pand. 
xiv. 2, 5: concubinarum, Cod. Just. v. 27, &. post med. : 
conjugale, marriage, Arnob. ii. ante med. p. 6o. Herald. : 
si inter fratres voluntarium consortium. initum fuerit, 
Ulp. in Pand. XVI. 2, 52. med. $. 8, society, company : 
animalia —hominum quodam consortio degentia, Plin. H. 
N.ix.r. ed. Elzev., where e 
See Consortio. 

CoxsPAnGO, ere, for Conspergo, Marcell. Emp. r6. 
ante med. : thus also some read consparsio for con 
Tertull. adv. Marcion. iv. 24. 

CoxsPrÁTÍon, ari (from con and spatior,) £o walk 
about together ; video quosdam——conspatiantes, Petron. " 

CoNsPECTOR, oris, m. (from conspieio), one «ho sees 


or looks at any thing, an inspector, beholder ; Deus cordis 
conspector, Tertull. de Orat. 13. 


CowsPECTUS, a, um. See Conspicio. 

CoxsPECTUS, us, m. (from conspicio), I. A seeing, 
looking at, view ; the sight or eyes, when used as synony- 
inous with view ; dare se alicui in conspectum, Cic. Verr, 
v. 33, to go into the sight of: amittere aliquem e con- 
spectu, Ter. Eun. ii. 3, 2: in conspectu alicujus esse, 
Cic. Or. ii. 55, before the eyes, in view of : in conspectu 
deorum necare hospitem, Cic. Deiot. 5 : tibi, cui /Egyptus 
in conspectu est, Cic. ad Div. i. 7. ante med. $. 11: also 
simply, in conspectu, without genit, or meo, tuo, &e., 


d. Hard. reads consortione. 


spersio; 


CONSPERGO 


before the face of; Liv.i. 31: Virg. /En. i. 184 (188): 
also fig. ;. mori in conspectu legum et libertatis, Cic. Verr. 
v. 66: Carthago et Corinthus procul erant a conspectu 
imperii, Cic. Agr. li. 32: conspectus et cognitio natur, 
^ic. Leg. i. 23: ut ea (bona corporis) ne in conspectu 
quidem relinquantur, Cic. Fin. v. 31, be seen, observed : 
frui conspectu urbis, Cie. Sull. 9: fugere alicujus con- 
spectum, Cic. Agr. ii. 6: quercus, qu: est in oppidi 
conspectu, Varr. R. R. i. 7. $. 6: recedere a conspectu 
suorum, Nep. Chabr. 3: ut (nimbus) conspectum ejus 
(Romuli) concioni abstulerit, Liv. i. 16: e conspectu 
evolare, Cic. Verr. v. 34: or, fugere, Ter. Hec. i. 2, 107: 
ponere in conspectu alicujus, Cic. Fin. v. 1: quo longis- 
sime conspectum oculi ferebant, Liv. i. 18, as far as eye 
could reach: ne qui conspectus fieret, Cic. Att. vii. 10, 
that no one may see me at my departure; or, that there 
may be no display or shew : cadere in conspectum, to be 
within sight, Cic. Tusc. i. 22. in.: in conspectum ali- 
cujus venire, Cic. Fin. i. 75 Nep. Con. 3, to fall under 
the view of: dies dedit hostem in conspectum, Liv. iii. 
69, discovered the enemy : e conspectu terrz auferri, Liv. 
xxix. 27, to get out of sight of land : conspectus est in 
Capitolium, Liv. vi. 20, the Capitol was in view : adimere 
alicui conspectum, Liv. xxxvii. 41 : hence it is often used 
for presence ; conspectu suo restituit prelium, Liv. vi. 8 : 
hence fig. ; uno in conspectu videre, Cic. Brut. 4, to sur- 
vey at once: brevi in conspectu posita est descriptio, Cic. 
Leg. iii. 5, so that it may be looked over at one glance : 
hence, an abstract, draught, sketch ; wtatum, Gell. xvii. 
21. in. : quesivit, quantus esset pecuniz conspectus ad id 
totum opus absolvendum ? Gell. xix. ro. post in. ed. 
Gron., how high the estimate may be; but some edd., 
e.g. Longol, have sumtus. Il. 4 power or oppor- 
tunity of seeing or looking at a thing, sight, view, pros- 
pect; conspectus est in Capitolium, Liv. (see above): 
adimere alicui conspectum, Liv. (see above): ut intran- 
tium exeuntiumque conspectum habeat, Colum. i. 6. $. 6, 
in order that he may see them. 
CoNsPERGO, si, sum, 3. (from con and spargo), I. 
To sprinkle, scatter, strew ; consperge ante :wdes, Plaut. 
Stich. ii. 2, 30: thus also, Suet. Calig. 43, verri sibi vias 


et conspergi propter pulverem exigebat; unless we refer 


conspergi to vias; and so it would belong to II.: vinum 


vetus conspergito, Colum. xii. 39. $. 3. ed. Gesner. ; but 


ed. Schneid. e cod. Sangerm. reads spergito : mustum, ib. 
xii. 38. $. 2: aquam mulsam, ib. vi. 17, 7. 
besprinkle, bespatter, bestrew ; fores vino, Plaut. Curc. i. 


1, 80: aliquem lacrymis, Cic. Planc. 41: Alveolo ccepit 


ligneo conspergere humum :estuantem, Phazdr. ii. 5, 15: 
terram rore, Plin. H. N. ii. 8. prope fin. 8. 6: cinis. sar- 
mentorum aceto conspersus, ib. xxiii. procem. med. $. 3: 
carneni sale, Colum. xii. 53 (55), 3: milium conspersum 
aqua mulsa, Colum. vi. 134: herbas floribus, Lucret. ii. 
33: hence fig.; fo adorn, cover, fill with ; caput "Tauri 
stellis conspersum est, Cic. Nat. D. ii. 43: qu: hilaritate 


quadam conspersimus, Cic. Acad. i. 2. extr.: oratio con- 


spersa quasi verborum.—floribus, Cic. Or. iii. 25. 
find also conspargo. See Conspargo. 

CoxsPEnsIoO, onis, f. (from couspergo), 
tering, strewing ; salis, Pallad. Novemb. r3. $. 3. 1I. 
Paste, dough ; "'ertull. adv. Marcion. iv. 24: Tertull. 
adv. Valent. 31. 

CoxsPERSUS, a, um. See Conspergo. 

CoxsPicanÍLIS, e, (from conspicor,) conspicuous, i. e. 
lI. Visible; os, Prud. Peristeph. (de St. Romano) 633: 
Diabolum vero tam conspicabilem et subjectum oculis ha- 
bebat, ut, &c., Sulpic. Sev. in Vita Martini 2r. I. 
Remarkable, notable ; thermw, Sidon. Ep. viii. 4. 

CoNSPÍCABUNDUS, a, um, i. q. conspicans, viewing, 
looking on ; nupturamque virginem szxpius conspicabunda 
Pallas, &c., Martian. cap. 8. in. 

CowsPrCciLIUM. See Conspicillum. 

CoxsPiciLLUM, or CoxsPicrLIUM (as Nonius has it), 
i. e. according to Nonius, « place whence a thing may be 
seen ; he cites Plautus, but whether this be correct, I 
know not. The passages are,  r. In conspicillo ad- 
servabam : pallium observabam, Plaut. Fragm. Medici, 
p. 481. ed. Gron. (Lipsiw recuse), Lips. where perhaps 
it means, a place for keeping things in, a little cupboard. 
2. Conspicillo consecutus est clanculum me usque ad 
fores, Plaut. Cist. i. r, 93, where Codd. Lang. read con- 
spicit: illo, &c., which is better: perhaps the true read- 
ing is conspicit illic (or, ille) : consecutus, &c. 

CoNsPriÍcÍo, exi, ectum, 3. (from con and specio), 
i. T'o see, behold ; aliquem, aliquid, &c., Cic. Mur. 41: 
Cos. B. G. ii. 21: Plaut. Amph. ii. 2, 122: Plaut. Capt. 
i. i, 29: hence, conspici, e. g. infestis oculis, Cic. Cat. i. 
7: alicui, i. e. ab aliquo, Ov. Her. xvi. 215: conspectus, 
a, um, seen: hence, ablat. conspecto, absoluté ; exstite- 
runt, qui traderent, conspecto eum ad arma isse, Suet. 
Aug. 15. ed. Grev., but without sense. Others read con- 
sulto: Gron. ad Liv. v. 11, reads, with Lipsius, com- 
pacto (compecto), which seems better. Ed. Ernest. reads 
consulto: hence, 1. T'o look to, to consider ; debes con- 
spicere, quibus prwterea vitiis adfectum esse necesse sit 
eum, cui vere istud objici possit, Cic. Mur. 6. post in. 
2. T'o care, take care ; sibi, Plaut. Trin. ii. 2, 3. 3. To 
discern; quantum ego nunc corde conspicio meo, ib. 
Pseud. iii. r, 3. II. T'o look at, look «pon ; in celum, 
Plaut. Cist. ii. 3, 78: in tabernam, Petron. 140: et ille 
conspiceret, Nep. Dat. rr. extr. III. To look at a 
person or thing with admiration : in this sense the passive 
is most used, conspici, £o be looked at, to attract notice, to 
be gazed upon arma et equi conspiciebantur, Liv. xxi. 
8: ut in neutram partem conspici posset, Nep. Att. 13: 
captare plausus, vehi per urbem, conspici velle, Cic. Pis. 
28. med.: Prima bonis animi conspicerere tui, Ov. Trist. 
i.8(6), 34: hence,  r. Conspectus, a, um, /Aat is or may 
be looked at, conspicuous ; in tumulum hosti conspectum, 
Liv. xxii. 24. in. : £hat is remarked or observed, striking, 
remarkable, worthy of notice; quacumque (Melius) in- 
cederet conspectus elatusque supra modum hominis pri- 
vati, &c., Liv. iv. 13. post in.: conspecta mors tamen 
ejus fuit, quia publico funere est elatus, Liv. xxx. 45: 
nec ipsius tantum, patris avique fama conspectum eum 
efficiebat, sed, &c., Liv. xlv. 3: Pallas pictis conspectus 
eeu s Virg. JEn. viii. 588: "T'yrio conspectus in ostro, 
Virg. Georg. iii. 17: regali conspectus (heros) in auro 
nuper et ostro, Hor. Art. 228: thus also, compar., nihilo 


We 


II. To 


I. 4A scat- 


CONSPICIO 


mea turba, quam ullius conspectior erit, Liv. vi. rs. prope 
fin.: supplidtum conspectius, Liv. ii. s. med.: platano 
conspectior alta, Ov. Met. xiii. 794: nec in tota conspec- 
tior ulla capillis pars erat, ib. iv. 795: ne in ipsa urbe 
conspectior mors foret, ''acit. Hist. iv. r1: homines con- 
spectioris ingenii, Justin. xi. &: crimen conspectius, Juv. 
viii. 140. 2. Conspiciendus, a, um, remarkable, conspi- 
cuous, striking, worthy of nolice; Ibat M:eonis, aurato 
conspicienda sinu, Ov. Fast. ii. 310: Cum satus est forma 
conspiciendus Hyas, ib. v. 170: TTemplaque in Augusto 
conspicienda foro, ib. 522: Capitolium, opus vel in hae 
magnificentia urbis conspiciendum, Liv. vi 4. extr.: 
Unde fit in neutrum conspiciendus eques, Ov. "Trist. ii. 
I13. 

CoxsPicio, onis, f. (from the verb conspicio), a seeing ; 
Varr. L. L. vi. 2. 

CoxsríÍco, are, i. q. conspicor; e. g. Varr. L. L. vi. 2, 
says, contemplare et conspicare, idem esse adparet: hence, 
conspicari, pass.; see Conspicor. 

CoxsrÍcon, atus sum, ari, (from conspicio,) £o desery, 
discover, perceive; aliquem or aliquid, T'er. Eun. v. 9, 
32; and Heaut. i. 1, 15: Ces. B. G. ii. 26: v.47: Liv. 
ii. 20: also pass.; quia patrem prius se convenire non 
vult, neque conspicari, quam, &c., Plaut. Epid. i. x, 67: 
paupertas hzc tunc non ita connutricata, ut nunc conspi- 
catur, Varr. ap. Priscian. 8: also, Sallust. Jug. 49 (53); 
in some edd., Metellus cum exercitu conspicatur, pass.; 
but ed. Cort. reads conspicitur.  Conspico, are, was also 
used, cited by Varro, L. L. vi. 2. 

CowsPícÜus, a, um, (from conspicio,) conspicuous, 
i. e. I. Visible; res audite» conspicuzeque, Ov. Pont. 
iv. 3, 22: sidus omnibus e terris conspicuum fuit, Au- 
gustus ap. Plin. H. N. ii. 25. prope fin. $. 23: aciem bar- 
barorum conspicuam, "Tacit. Hist. iv. 29: nives, Sen. 
'"T'hyest. 126: tabernaculum, undique conspieuum, Curt. 
ix. 6. in.: ut conspicuum in prelio haberent signum, 
Phaedr. iv. $, 5: hence, habere in conspicuo, e. g. mor- 
tem, Sen. Brev. Vit. 20, to see, have before one's eyes: 
facere aliquem conspicuum, to point out to view; quod 
spectatorem, a quo exsibilabatur, demonstrasset digito 
conspiceuumque fecisset, Suet. in Aug. 45. extr. II. 
Remarkable, striking, worthy of notice; Romanis eum 
conspicuum novitas divitieque faciebant, Liv. i. 34. extr. : 
femin:s, "Tacit. Hist. iv. 42: consilio, manu, voce conspi- 
cuus, ib. ii. r7: viri illustri laude conspicui, Plin. Ep. 
ii. 3. in.: fide conspicuus, Ov. Her. v. 139: insignis 
clara conspicuusque domo, Tibull. iii. 3, 4: convenit in 
gestu nec venustatem conspicuam nec turpitudinem esse, 
Auct. ad Herr. iii. r5. in. 

COoNSPIRATE, adv. (from conspiratus, a, um), with one 
aceord; eo conspiratius ad arma concurrunt, Justin. iii. 
B. in. 

CoxsPinRATÍO, onis, f. (from conspiro), am agreement, 
union, combination ; I. In a good sense; in rep. bene 
gerenda, Cic. Dom. rr. ante med.: tantam conspiratio- 
nem bonorum (patriots) omnium, Cic. Cat. iv. ro. extr. : 
universarum civitatium, Justin. xxxiv. 1. in.:: omnium 
ordinum, Lentul in Ep. Cic. ad Div. xii. 15: amoris, 
Cic. Fin. i. 20: virtutum, ib. v. 23. Il. In a bad 
sense, conspiracy; Cic. Deiot. 4; and Brut. in Cic. Ep. 
ad Div. xi. 13. extr. dà 

CoNSPIRATUS, us, m. (from conspiro), i. q. conspira- 
tio, an agreement ; mentium animorumque conspiratu ta- 
cito, Gell. i. rr. med. 

Cowsrino,avi atum,are, ^ I. (From con and spiro,) 
To blow together; cornua conspirant, Virg. /En. vii. 616: 
hence, £o «nite, accord, combine; x. In a good sense; 
populus Rom. universus et omnium generum ordinumque 
ad liberandam rempublicam conspiravit, Cic. ad Div. x. 
12. prope fin.: conspirate nobiscum, consentite cum bo- 
nis, Cic. Agr. i. 9. in.: proinde consentite, conspirate, 
Plin. Ep. iv. 13. post med.: sed in commune conspiraba- 
tur ab utroque (i.e. marito et uxore), Colum. xii. pref. 
$8. 8: also of things without life; ut mota sequaliter hu- 
mus—ad educandam prolem novam conspiret, Colum. iii. 
I3. $. 7: quam (naturam) quasi cognatione continuatam, 
conspirare dicebas, Cic. Nat. D. iii. r1: thus also, conspi- 
rans, e. g. rerum cognatio, ib. ii. 7: ardor mutuus, Lu- 
cret. iv. 1210: consensus horum (fratrum) conspirans et 
pene conflatus, Cic. Ligar. 12. post in. 2. In a bad 
sense, fo conspires; conspiratum est in eum (Cesarem) a 
sexaginta amplius, Suet. Css. 80: in csmdem alicujus, 
Tacit. Ann. xv. 68: ad res novas, Suet. Claud. 13: also 
with an infin.; perdere, ib. 37. |N. B. Part. conspiratus, 
a, um, united; subito conspirati, Cows. B. C. iii. 46. ed. 
Oudend., where other edd. read constipati: multa prew- 
cepta in. unum conspirata, Sen. Ep. 84: conspiratis par- 
tibus, Phaedr. i. 2, 4, i.e. factis ;- or here it may be taken — 
at the same time in a bad sense: also in a bad sense, as, 
conspirati, conspirators; Suet. Dom; 17. II. (From 
spira), £o make a circle or ring, to wind in a circular 


* 


form; anguis se conspiravit, Aurel. Vict. de Vir. Illustr. 


22. 


CoxsPissATI0, onis, f. (from conspisso), a thiekenings — — 
sordium, 'Theod. Prisc. i. 8. 


Coxsrisso, avi, atum, are, (from con and spisso,) fo 
make thick, thicken; priusquam condensatum et herbis 
colligatum sit solum, Colum. ii. 18 (17), 5: vinacea con- 
spissata, ib. xii. 43, r1. (xii. 45, 3): adulteratur (Parz- 
tonion) Rom: ereta Cimolia decocta conspissataque, Plin. 
H. N. xxxv. 6. ante med. $. 18. 

Coxsrorfu, i, n. « kind of sacrificial cakes Arnob. 
7. ante med. p. 289. Herald. [re p- 230) ? dibuea, ri 

CoNsPoNDEo, di, sum, 2. (from eon and spoi 
I. T unite or combine by mutual pledgess | 
rium consponsze factionis recta sco 
Apul. Met. v. ante med. p. 16s, 8. 
sponsum, Auson. Ép. ix. ad Paulin. rr: he 
i.e.fide mutua colligati, Fest.: also, neque 
neque compromisisse, in Vet. Senatusc. ap. 
p.427. II. To be a joint surety. 
CoNsroNson, oris, m. (from con | 
conspondeo, to be a joint su 
Cic. ad Div. vi. 19; and Att. 5 
rator; Fest. "it 
CoNSPONSUS, a, um. See Con 
CoxsrtÜo, üi, ütum, 3. (from con 
spit upon; aliquem, Plaut. Curc. iv. 
aliquem basio, Petron. 23: thus als 


CONSPURCO 


112, of a very vehement pleader, who was often obliged 
to spit: hence the poet Furius Bibaculus said figuratively, 
Jupiter hibernas cana nive conspuit Alpes, for obducit, 
tegit, conspergit, which Horace quotes, Sat. ii. 5, 41, al- 
tering Jupiter into Furius. II. To spit; in sinum, 
Petron. 74, of a haughty woman. 

CoxNsPURCO, avi, atum, are, (from con and spurco,) to 
defile, pollute ; Lucret. vi. 21: Colum. viii. 3. extr. : ''er- 
tull. de Idolol. r. 

CoNsru'O, avi, atum, are, (from con and sputo,) £o 
spit upon ; quasi signo dato Clodiani nostros consputare 
ceperunt, Cic. Q. Fr. ii. 3. ante med.: consputatus est 
(Jesus), Tertull. adv. Jud. c. 14. post med. 

CowxsTÁimÍrÍo, ivi, itum, 4. (from con and stabilio), 
i. e. stabilio, 4o establish; rem suam, Ter. Ad. v. 1, 9: 
Plaut. Capt. ii. 3, 93- 

CowsTANS. See Consto. 

CoNsSTANTER, adv. (from constans), lI. Uniformly, 
consistently; omnis nec claudicans nec quasi fluctuans et 
squaliter constanterque ingrediens, numerosa habetur 
oratio, Cic. Or. 58. post med.: quamquam non constan- 
tissime dici videntur, Cie. T'usc. v. 8. post med.: errare 
malunt, quam sine pertinacia, quid constantissime dica- 
tur, exquirere, Cic. Acad. iv. 3. prope fin.: quid constan- 
ter dicatur, Cic. Fin. v. 27. in.: quam bene (ille dixerit, 
or hoc dictum sit) non qusritur; constanter quidem 
certe, Cic. ''use. v. 9. in.: also with a dat.; quam enim 
sibi constanter convenienterque dicat, non laborat, Cic. 
Tusc. v. 9. med. II. Firmly, unalterably, constantly, 
steadily; pugnare, C»s. B. G. iii. 25: vivere, Cic. Offic. 
i.2: dolorem ferre, Cic. usc. ii. 20: dicere, ib. v. 20: 
Cic. Acad. iv. 3. extr.: Fin. v. 27. in. (see above.) N.B. 
Constantius, Sallust. Cat. 2: Suet. Aug. 10: constan- 
tissime, Cic. Tusc. v. 8. med.: Acad. iv. 3. extr. N. B. 
I. and II. are often one and the same; for he who is 
constant and steady remains uniform and consistent; im- 
peétum eli constantissime conficientem vicissitudines an- 
niversarias, Cic. Nat. D. ii. 38, uniformly, or unalterably ; 
and so in several cases. 

CoxsTAN'TÍA, :, f. (from constans), I. When a 
person, or thing remains always equal to or like itself, in 
speaking, behaviour, opinion, action, &c.; wunalterable- 
ness, uniformity, agreement, harmony, consistency, steadi- 
ness; vultus, Nep. Att. promissi, Cic. Att. iv. 17. 
in.: dictorum conventorumque, Cic. Offic. i. 7. med.: 
testimoniorum, Auct. ad Her. ii. 6: qu: autem est inter 
augures conveniens et conjuncta constantia ? Cic. Divin. 
ii. 39: in quibus (orationibus de rep.) forsitan magis re- 
quiratur constantia, Cic. Cluent. 51. post med.: philoso- 
phorum, e.g. non igitur ex singulis vocibus philosophi 
spectandi sunt, sed ex perpetuitate atque constantia, Cic. 
"Tusc. v. 10. extr.: especially, in sentiment, action, or 
speech, constancy, firmness ; philosophorum, Cic. Tusc. v. 
10. (see above): in orationibus, Cic. (see above): hence, 
hine constantia, illinc furor, Cic. Cat. ii. r. in., in the 
contest with the Catilinarians, i. e. a firm, uniform course 
of conduct; or cireumspection, considerateness, by which 
one acts at all times alike. Il. Steadiness, constancy, 
perseverance ; oppugnandi, Hirt. Alex. 26 : naturam per- 
petua constantia roboravisset, Cic. Offic. i. 31. med.: re- 
tinenda est vobis constantia, gravitas, &c., Cic. Phil. vii. 
4- (cf. I.)5 for both are often one and the same.  N. B. 
Plur. occurs Cic. Tusc. iv. 6. III. A name of several 
towns; Constantia Julia, prop. Osset, with the additional 
name Constantia Julia, a town of Hispan. Betica; Plin. 
H. N. iii. r. post med. 8. 3: also, a town of Gallia Bel- 
gica is called Constantia, Notit. ; also, castra Constantia, 
Ammian. xv. 11: Constantia Zilis in Mauritan. TTingit., 
in Africa; ib. v. 1. post in. $. 1. 

CoxsTANTÍÁCUS and CONSTANTIANUS, a, um, relat- 
ing -or belonging to Constantius; legiones, thalamus, 
Ammian. xxi. 11 (19): xxii. 3 (4). 

CoxNSTAN'TYENSIS, e, i. q. Constantiacus, e. g. bellum, 
Sext. Ruf. in Breviar. 27. 

CoNSTANTINÍANUS, a, um, of or belonging to Con- 
ce lavacrum, Ammian. xxvii. 3 (5): genus, ib. 5 

IO). 

CoNSTANTINOPOLIS, is, f. Constantinople, a celebrated 
City; Ammian. xxi. 12 (20): Eutrop. vi. 6: Auson. de 
Urbib. 2: anciently called Byzantium. It received its 
modern name from the emperor Constantine. Hence, 
Constantinopolitanus, a, um, e. g. nrbs, Cod. Just. i. 2, 6, 
Constantinople. 

CoxsTELLATÍO, onis, f. (from the obsolete verb con- 
stello, and that from stella), a collection of stars, with re- 
spect to their influence upon. the world, a. constellation ; 
Ammian. xx. extr.: xxix. 2 (17): Firmic. i. 1: Sidon. 
Ep. viii. 11: Augustin. Civ. Del v. 7. 

CoNsTELLATUS, a, um, (part. from constello), studded 
or adorned with stars; auratos constellatosque balteos ra- 
puisse, &c., T'rebell. Poll. in Salonin. Gallien. 2. 

CoNSTELLO, are, I. To stud or adorn with stars ; 
hence, constellatus, a, um, (see Constellatus.) II. To 
arrange the stars for a. certain purpose, as of divination ; 
hence, constellatio. 

CoxsTERNATÍO, onis, f. (from consterno, are), b 
AA fright; Liv. xxxvii. 42: hence, muliebris, Liv. xxxiv. 
2, foolish behaviour. II. Any bustle or noise made by 
one or several persons; militum, 'l'acit. Hist. ii. 49: cf. 
Suet. Ces. 20: muliebris, Liv. xxxiv. 2. (see above): 
also, bustle, disturbances Suet. Calig. $15 or here it may 
mean consternation. III. Consternation, dismay ; 'Ta- 
cit. Ann. xiii. 16: also, Suet. Calig. &1. (see above.) 

CoxsTERNO, avi, atum, are, (probably from an old 
verb sternare, as, exsternare, unless we derive it from 
Sterno, ere, as we have profligere, and profligare,) to 
jfrighten; Liv. xxxvii. 41. extr.: Ov. Met. ii. 314 : also, 

ust. ap. Prisc. 8: hence, /o dismay, so to terrify as to 
throw one out of his senses; hostes, Liv. vi. 2. extr.: ani- 
mos, Liv. viii. 27: also, £o excite to any thing in a terrify- 
ing or violent manner; ad arma consternari, Liv. vii. 42: 
Xxi. 24: thus also, in fugam, Liv. x. 43. Hence, con- 
Sternatus, a, um, dismayed, confounded, thrown into con- 
fusion; Hirt. B. G. viii. 19: Suet. Aug. 9o: thus also, 
jo cc cnt Cs. B. G. vii. 30: thus also, matro- 
; Liv. xxxiv. 3, raging, raving, frantic: 

Vanaque Laetitia (as a fete) eut zm A Ti- 
nores (as persons), Ov. Met. xii. 6o, fearful, anxious : 
Prope ut amens consternatus, ab sede sua 


22: 


^a 


erowding thickly together ; exercitus, Vopisc. in Aur. 21: 
militum vendibilium, Ammian. xxvi. 6. p. 344. Lindenbrog. 


make thick, to join or place ihickly together ; milites, Cres. 
B. C. iii. 46: se, Ces. B. G. v. 42: 
hominum in agrum, Cic. Agr. ii. 29. 


abiding; in eo loco (domus), qui dominum ejus domus 
salutatum venerant, priusquam admitterentur, consiste- 
bant—: ab illa ergo grandis loci constitione et quasi 
quadam stabulatione vestibula adpellata sunt, Gell. xvi. 
5. post med. ed. Gron., where some edd. and Codd. read 
consistione : and thus Macrob. Sat. vi. 8. prope fin. (who 
took it from Gellius), ab illa ergo grandis loci constitione, 
&c., where ed. Gron. reads consistione. 


to stand; agmen, Liv. xxvii. 16. med.: xxxviii. 25. extr., 
to cause to halt : thus also, signa, Liv. iii. 27. extr.: naves, 
nisi in alto, constitui non poterant, C»ws. B. G. iv. 24, take 
up a station: hence, fo provide a dwelling-place for any 
one; plebem in agris, Cic. Agr. ii. 5, to cause to dwell: 
coloniam in Janiculo, ib. i. 5: thus also, naves, Ces. (see 
above), to provide a station: hence, 
deposit in a place ; qui (deus) eos (homines) humo exci- 
tatos celsos et erectos constituit, Cic. Nat. D. ii. 56: ple- 
bem in agris, Cic. Agr. ii. 5: signa ante tribunal, Liv. 
xxii. 30. in.: taurum ante aras, Virg. /En. v. 237: co- 
hortes in fronte, Sallust. Cat. 59 (62): arma in templo, 
Cic. Pis. 5: Jupiter, qui——es constitutus, Cic. Cat. i. 13; 
whose statue; or this may mean, whose worship is esta- 
blished: also simply, to place, set; signa ante tribunal, 
Liv. (see above) : aliquem in locum alterius, Cic. Verr. i. 
30: in aliquo munere, Q. Cic. Petit. Cons. 9: sibi aliquid 
ante oculos, Cic. Col. 32. med.: pedites in colle, Liv. 
xxviii. 33. 
to put in; portum, Nep. Them. 6: vineam, Ces. B. G. 
vii. 12: tabernacula, Ces. B. C. i. 80: monimentum, 
Cic. Verr. iv. 10: tectum, Nep. Att. 13: sedem, Suet. 
Cis. 10: urbem, Cic. Cat. i. 13: oppidum, Cas. B. C. i. 


CONSTERNO 


cnm ferret matri obvie complexum, Liv. ii. 4o. ante 
med. 

COoNSTERNO, stravi, stratum, 3. (from con and sterno, 
ere), i. q. sterno, I. T'o bestrew, cover by strewing, 
and gen., /o cover; frumentum vias omnes constraverat, 
Cic. Divin. i. 32: consternunt terram frondes, Virg. /En. 
iv. 444 : contabulationem lateribus et luto, Ces. B. C. ii. 
9: viam rosis, Tacit. Hist. ii. 70: nidum plumis, Plin. 
H. N. x. 33. post in. $. 49: lapide, to pave, ib. xvii. 1r. 


med. $. 16, from Cato, who says, de Re Rust. 43, sulcos 
lapide consternito: cubile veste purpurea, Catull. xiii. 
(Ixiv.) 163: tabernacula cewspitibus, Cws. B. C. iii, 96: 
maria classibus, Liv. xxxv. 49: Curt. ix. 6, 7 : thus also, 
amnis constratus navigiis, Curt. ix. 8, & : also, of those 
who fall to the ground ; terram casu, Lucret. v. 1332: 
terram tergo, Virg. /En. xii. 543: omnia constrata telis, 
Sallust. Jug. ror (108): paludem pontibus, Hirt. B. G. 
viii. r4: ratem—pontis in modum humo injecta, Liv. 
xxi. 28. med.: hence, naves constrate, covered ships, i. e. 
ships with a deck, not open, Cic. Verr. v. 40: Liv. xxxv. 
46. in.: hence, £o cover with any thing, in order to make 
it smooth or soft, to prepare, make up, as, a couch for 
reclining or sleeping on; cubile paleis, Colum. viii. 5. $. 
3: cubile alicujus veste purpurea, Catull. (see above): 
nidum plumis, Plin. H. N. x. 33. (see above): lectus con- 
stratus, Apul. Met. post in. p. 218, r3. Elmenh.: tricli- 
nium, Varr. L. L. viii. 4. 
eadem tempestas et in Capitolio aliquot signa constravit, 
Liv. xl. 45. in. 
constratum, e. g. navis, Petron. roo, a deck: levia na- 
vigia, quie sub constratis pontium per intervalla excurre- 
bant, Liv. xxx. 10. post med., bridges made over them. 
IV. To make even; hence, fig., iram, to calm, moderate, 
Stat. Sylv. ii. 5, 1. 


II. T'o throw to the ground ; 


III. 7'o lay, as a floor, &c. ; hence, 


CoxsTiPATÍO, Onis, f. (from constipo), « making thick, 


CoxsTIPO, avi, atum, are, (from con and stipo,) £o 
tantum numerum 


CoxsTÍTÍo, onis, f. (from consisto), « standing still, 


CoxsYTÜo, üi, itum, 3. (from con and statuo), fo cause 


I. To set, put, or 


II. T'o found, establish, constitute; also, 


15: monia, Virg. /En. xii. 194: tumulum, ib. vi. 506: 


templa, Ov. Fast. vi. 784: exercitum, Cic. Manil. 19: 
imperatorem, ib. 17: Jovem, Cic. Cat. i. 13, his worship 
(see above): patronum alicui cause, Cic. Mur. 2, to 
make, appoint: accusatorem, Cic. in Cwcil 3: testem 
ineptiarum mearum, Cic. Or. i. 25 : tutores pupillis, Ulp. 
in Pand. ii. r, 1: aliquem regem, Cic. Deiot. 9: hence, 
constitutus, disposed ; ita animo constitutus, Cic. 'T'usc. ii. 


4: corpus bene constitutum, ib. 6: bene natura consti- 
tuti, Cic. Sext. 65. III. To appoint, settle, regulate ; 
questum, Cic. Verr. ii. r1: mercedem, ib. v. 51: etatem, 
Cic. Phil. v. 19: tempus, C:es. B. C. iii. 19: fidem, Cic. 
Part. 9: poenas, Cic. Verr. ii. 56: diem nuptiis, Plaut. 
Trin. ii. 4, 180: nuptias, Ter. And. i. 5, 34 : hence, con- 
stituere cum aliquo, £o concert, agree upon ; nam constitui 
cum quodam hospite, me esse illum conventuram, Ter. 
Hec. i. 2, 120: constitui cum hominibus, quo die mihi 
Messanz presto essent, Cic. Verr. ii. 27. post in.: and 
alicui, e. g. Vellem non constituissem, in "Tusculanum 


me hodie venturum, Laelio, Cic. Or. i. 62. extr.: hic, ubi 


nocturne constituebat amice (Egeriz), Juv. iii. 12, made 
an appointment with, and so, conversed with: also with 
ut, e. g. constituimus inter nos, ut ambulationem confice- 
remus in Academia, Cic. Fin. v. 1. in., or this may mean, 
we concluded, which comes to the same: hence, consti- 
tutum tempus, Liv. xxxii. 355 Cic. Cecin. rr, an ap- 
pointed time: thus also, ad constitutum, Cic. Cecin. 12 : 
Varr. R. R. iii. 5, sc. locum and tempus: thus also, Vi- 
demus enim ventos per complures dies ad constitutum 
redire, Sen. Nat. Quest. vii 6: hence, constitutum, 
subst., any thing settled or agreed upon, an agreement, 
appointment ; constitutum factum esse cum servis, ut ve- 
nirent, &c., Cic. Col. 25. in.: si quod (quid) constitutum 
cum podagra habes, Cic. ad Div. vii. 4, and Cic. Att. i. 6. 
ante med., &c.: also, a compact, covenant; ne congressu 
quidem et constituto cepisse de tantis injuriis experiri, 
Cic. Coll. 8. extr. : also, an institution, ordinance, statute ; 
constituti auctoritate, Cod. Just. xii. 41, 1: multiplicibus 
constitutis, ib. i. rr, 5. Victoriam, to establish, secure ; 
postquam victoria constituta est, Cie. Rosc. Am. 6. med. 
Hence, r1. T' resolve, determine, purpose; de re, Cic. 
Balb. 28: et is hodie venturum (sc. se) ad me constituit 
domum, Ter. Eun. i. 2, 125: nam illi mihi dotem jam 


constituerunt, T'er. Phorm. iv. 3, 71: itaque, ut consti- 
tui, adero, Cic. Att. xiii. 20: de amicorum sententia 


lectus est, qui constitueret, Nep. Arist. 3. 
in good condition, order, manage, regulate; rempublicam, 


resolved, Anton. in Cic. Phil. xiii. 19. 


CONSTITUTIO 
constituere, quo die—veniretur, Cic. Cecin. 7: also with 
ut, e. g. constitueram, ut—Aquini manerem, Cic. Att. 
Xvi. IO : constituimus inter nos, ut ambulationem confi- 
ceremus in Academia, Cic. Fin. v. r. (see above): hence, 
to ordain, appoint, decree, prescribe ; cum majores ita 


constituerint, ut, qui pro capite diceret, is posteriore loco 
diceret, Cic. Quint. 9: si medicus irasci velit medico, si, 
quie ipse in curando constituerit, mutet ille, Cic. Att. vi. 


I. post in.: quantum qu:eque civitas daret, Aristides de- 
2. To place 


Cic. Rab. Perd. 2: imperium, Cic. Verr. v. 24. med.: 


actionem, Cie. Cec. 14: rem numariam, Cic. Offic. iii. 
20: rem familiarem, Cic. Phil. xi. 2. 
lish, place beyond doubt; omnino autem bona possessa 
non esse constitui, Cic. Quint. 29. med. 


3. To prove, estab- 


CoxsTYrU'TÍo, onis, f. (from constituo), I. 4 disposi- 


tion, constitution ; corporis, Cic. Offic. iii. 33. in. : omnibus 
(animalibus) constitutionis suze sensus est, Sen. Ep. 121. 
ante med. : constitutio est, &c., ib. 
agement; religionum, Cic. Leg. ii. ro. 
lion, statement ; boni, Cic. Fin. v. 16. extr. 
questionem, ex qua causa nascitur, constitutionem ad- 
pellamus, Cie. Invent. i. 
statute, law ; publica, Plin. H. N. xxxiv. 9. extr. $. 21: 
domini, Colum. i. 9, 18: justum omne continetur natura 
vel constitutione——: constitutio est in lege, more, judi- 
cato, pacto, Quint. vii. 4. post in. &. 5 and 6. 


II. 4 regulation, man- 
III. A dofini- 


: eam igitur 


8. in. IV. 4n ordinance, 


CoxsTYÍrUTOR, Oris, m. (from constituo), one who 


regulates, establishes, appoints, composes; legum, Quint. 
iii. 6. med. $. 42: rerum, Lactant. iii. 9: iv. 6: deus 
constitutor moderatorque omnium, Arnob. 3. post in.: 
nescimus, quisnam sit animorum conditor, quisnam con- 
stitutor! ib. ii. post med. p. ros. Herald.: cunctorum, 
Arnob. 3. in.: hence, constitutorius, a, um, e. g. actio, 
an action brought when the debt is not paid on the day 
appointed, Paul. in Pand. xiii. 5, 2c. 


CoxNsTITUTORIUS, a, um, relating to an establishment, 


regulation, &c. See Constitutor. 


CowNsTiTUTUS, 23, um. See Constituo. 


Coxs'o, iti, atum, are (from con and sto), I. To 


stand together ; Plaut. Curc. ii. 3, 11: Liv. iii. 60. extr.: 
hence, 
omnis ejus pecunie reditus constat in Epiroticis——posses- 
sionibus, Nep. Att. 14: victoriam in—-virtute constare, 
Cas. B. C. iii. 89: amenitas non edificio sed sylva con- 
stabat, Nep. Att. r3: quidquid auro constaret, Suet. Aug. 
25: constare rotundis seminibus, Lucret. iii. 187: oratio 
actione constat, Quint. xi. 3. extr.: ex animo et cor- 
pore, Cic. Nat. D. i. 35: prudentia constat ex scientia, 
&c., ib. iii. 15: temperantia constat ex, &c., ib.: ex 
fraudibus, Cic. Rosc. Com. 7: ex crimine causa constet, 
Cic. Or. ii. 24: ex spiritu nebula constat, Plaut. Amph. 
i; 1; 49. 
li. 14: secum, ib.: cum superioribus et inferioribus sen- 
tentiis, Auct. ad Her. ii. 10: or, to be consistent or «ni- 
form, e. g. in speech, sentiment, &c.; sibi, Cic. Cluent. 
22: Cic. Acad. iv. 43. prope fin.: thus also, reliqui sibi 
constiterunt, Cic. Fin. ii. rr. extr.: nobismetipsis, Cic. 
Oflic. i. 33: sibi reique indicate, Cic. Cluent. 38: si 
humanitati tuz constare voles, Cic. Att. i. rr: also, 
constare sibi, to be master of one's self, to be in one's 
senses, Cic. Fin. ii. 4, e poeta: hence, ratio constat, Cic. 
Flacc. 28, an account is correct: hence, quibus ratio 
impensarum constaret, Suet. Ner. 30, who reckoned the 
expenses correctly: also, ratio constat, 
useful, from ratio, use, profit; ut non aliter ratio con- 
stet, 'l'acit. Aun. i. 6: 
constet aut constare videatur, Plin. Ep. i. 9, it is useful 
to live in the city. 
constat, ib. Paneg. 38, who has no ground or reason, 
and vice versa: liberalitati ejus inesse rationem, ib., to 
be reasonable, to have ground. 
have reason, Plin. Ep. i. &. extr.: thus also, obsequio 
ratio constat, ib. x. 20, has good reason: thus also, 
silentii, ib. vii. 6: thus also, illis constare rationem, ib. 
ix. 2. extr. 
Justin. pref. extr., in order that you may see how I 
spend my leisure, in order that I may give account of: 
again, quorum scripta constent, Cic. Or. ii. 22, are certain, 
fixed, decided: or, extant; but see below: hence, con- 
stat, i£ is ceriain, evident, it is well known, manifest ; 
inter omnes, Cic. Phil. ii. 41: Cie. Invent. i. 36: inter 
homines sapientissimos, Cic. Or. iii. r: inter augures, 


1. T'o consist in or of a thing; in re, or re, e. g. 


2. To agree, accord ; cum re, Cic. Invent. 


r. It is good, 
singulis diebus in urbe ratio 


2. It is reasonable; eui ratio non 


3. Mihi ratio constat, T 


4. Ut ratio otii mei apud te constaret, 


Liv. x. 6: antequam constiterit, Cic. Verr. iii. 21: at 


constat, Cic. Mil. 6: hence, mihi constat, I am certain, 


I doubt not: etsi non satis mihi constiterit, &c., Cic. ad 
Div. xiii. r; thus also, Bruto, tribunis, Ces. B. G. iii. 
14: also, mihi constat (i. e. stat), I am determined, fully 
IL. i. q. stare, 
io stand, stand firmly; acies, Liv. ii. 60. extr. (see 
above): qu: constarent quaeque moverentur, Cic. Amic. 
7: also simply fo stand, i. e. to be; aqua in scrobibus, 
Colum. v. 9, 9: cf. Cato R. R. 155. (see HIL.): hence, fig., 
sententia constat, e. g. animo, Virg. /En. v. 748, the re- 
solution is taken; where constat may stand for sit (see 
IIL.): hence, r. T^ be unalterable, to remain fived ; ut 
iidem ordines constarent, Ces. B. C. ii. 28: fides, Liv. 
ii. 13: silentia, Lucret. iv. 463: cuncta sereno (in) colo, 
Virg. /En. iii. 518: sententia, ib. v. 748. (see above): 
adeo perturbavit ea vox regem, ut non color, non vultus 
ei constaret, Liv. xxxix. 34, he changed colour: thus 
also, mens constat alicui, Liv. viii. r9: Cels. iii. 9: also, 
constare mente, Cic. Tusc. iv. 17, to be in one's senses ; 
and, oculis et auribus, Liv. v. 42, to have the use of one's 
eyes, &c.: nec pugna deinde illis constare, nec fuga ex- 
plicari sine magna cede potuit, Liv. i. 30. extr.: ut 
liter» constarent integre, Cic. Verr. ii. 76: in sententia, 
Cic. ad Div. i. 9. med. $. 52. 2. T persist, endure, 
continue; virtutem sine ratione constare non posse, Cic. 
Nat. D. i. 32: thus also, nec virtutem posse constare, si, 
&c., Cie. Fin. iv. r9. med.: ommesne tibi illi delirare 
visi sunt, qui sine manibus et pedibus constare deum 
posse decreverunt? Cie. Nat. D. i. 33. in.: si ipsa mens 
constare potest vacans corpore, ib. 1o. post med.: nec 
memoriam sine adsensione posse constare, Cic. Acad. iv. 
12. post med.: quorum scripta constent, Cic. Or. ii. 22. 
(see above): oratores constitisse, Cic. Brut. 97; remained, 
&c.s or in all these passages it may mean to exist, to be. 
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3. To be; may often be rendered /o stand ; aut in fossis 
sicubi aqua constat, Cato R. R. r&5: et si constet in 
scrobibus aqua, Colum. v. 9, 9. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. 
reads consistet : penes eos victoriam constare, Ces. B. G. 
vii. 21. ed. Oudend.: modus constet, i. e. sit, Plin. Ep. 
iii. 12: constat inane, Lucret. i. g10, i. e. est: quae 1n 
rerum natura constarent, i. e. essent, Cic. Amie. 7. (see 
above): constiterit tibi fructus otii tui, Cic. ad Div. vii. 
I, thou hast had: vix binos oratores constitisse, Cic. 
Brut. 97, i. e. fuisse; or this may mean, existed at the 
same time, were cotemporary. 4. 7'o stand in, to cost ; 
tanto, to cost so much; tanto nobis delicize et feminz 
constant, Plin. H. N. xii. 18. $. 41: magno, high, Ov. 
Her. vii. 47: gratis, Cic. Verr. v. 19, to cost nothing : 
quadringentis millibus, Varr. R. R. ii. 1. med. $. 15: con- 
statura fuit Megalensis purpura centum millibus, Martial. 
X. 41, 5 : minimo impendio constaturus esset, Plin. H. N. 
xviii. s. prope fin. $. 6 : nec ultionem magno constaturam 
petere, Sen. de Clement. i. 19 : morte, Cas. B. G. vii. 19: 
dimidio minoris, Cic. Att. xiii. 29, cheaper by one half : 
vilissime, Colum. ix. 1, 6: jam mihi auro contra constat 
filius, Plaut. ''ruc. ii. 6, 57, costs me much. "The part. 
constans is used also adject, and takes the degrees ; T 
Firm, constant, uniform, invariable ; Cic. Amic. 17: Cic. 
Offic. i. 23: Cic. Q. Fr. i. 1, 8, of persons and things : 
et (Fortuna) tantum constans in levitate sua est, Ov. Trist. 
v. 8, 18: fidei, i. e. in fide, Tacit. Hist. iii. 57: constan- 
tior, Hor. Sat. ii. 7, 18 : constantissimus, Cic. Rosc. Com. 
16. extr.: hence, 2. Consistent, resolved, steady ; con- 
stantissimus, Cic. Rosc. Am. 14. extr.: hither also may 
be referred Cic. Rosc. Com. 16. in.: stas constans, i. e. 
media, Cic. Senect. ro. prope fin. et extr. 

CoxsTRATOR, Oris, m. (from consterno), one who co- 
vers, makes smooth ; maris, Auson. ''echnopegn. de Diis 
v. 12, of the wind, i. e. that smooths and calms the sea. 

CoNsTRATUS, a, um. See Consterno, ére. 

CoxsTRÉPO, ui, Ítum, 3. (from con and strepo), to 
make a noise, sound, resound, and so, i. q. strepo, e. g. 
atque horum omnium et testimoniis et exemplis constre- 
pebat, Gell. iv. r. post in., exclaimed, made a noise about, 
as though what he said was something great; or simply, 
pronounced, uttered : also with the accus.; tinnitum ar- 
gutum sistris, Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 34. El- 
menh., to jingle, tinkle: also, Hymencum, for canere ; 
Apul. Met. iv. post med. p. 154, 23. Elmenh. 

CoNsTRICTE, adv. (from constrictus, a, um), closely ; 
alicui jungi constrictius, Augustin. Doctr. Christ. i. 28. 

CoxsTRIiCTÍO, onis, f. (from constringo), I 4 
binding together ; Pallad. Mart. 1r. post med.: Scrib. 
Larg. 84. II. 4 drawing together ; respondeant 
volo, cur stomacho in lassitudinem degeneranti ad instau- 
randas constrictione vires offerant wgrescenti vinum, Ma- 
crob. Sat. vii. 6. post in. 

CowsTRICTIVUS, a, um, (from constringo), apt to 
draw together, astringent; vis, Cel. Aur. Acut. ii. 8: 
ib. Chron. ii. 3. extr. 

Coxs'TR1CTO, are, (freq. from constringo), to draw or 
bind together ; quid enim si medicum quidem dicas esse 
debere, ferramenta vero ejus adcuses, quod secent et in- 
urant, et amputent et constrictent, T'ertull. adv. Marcion. 
ii. 16. post in. 

JONSTRICTUS, a, um. See Constringo. 

CoNsTRINGO, inxi, ictum, 3. (from con and stringo), 

I. To bind together ; sarcinam, Plaut. Trin. iii. 2, 93: 
quam altissimam vineam facies, adligatoque recte, dum ne 
nimium constringas, Cato R. R. 33. in.: and fig. ; adhi- 
bita est ars, qu: rem dissolutam divulsamque conglutina- 
ret et ratione quadam constringeret, Cic. Or. i. 42. ante 
med.: hence, 1. T draw together ; frontem, Petron. 
132: vineam, Cato R. R. 33. (see above): also, of medi- 
cines and food, to astringe, bind, e. g. by their bitterness, 
&c.; in hoc genere vinum rubrum nigrumve magis con- 
stringit magisque calfacit, Plin. H. N. xxiii. r. post med. 
$. 24: decocta (cotonea) amittunt constringentem illam 
vim succi, ib. cap. 6. $. 54: constringatque tuos purpura 
texta toros, Martial. xi. 57, 10, cover, serve as a case, 
which binds together all that it covers : hence, constrictius 
angustiusque folium, Plin. H. N. xxi. 10. post med. &. 32 : 
febres constrictx, quas stegnas vocant, Plin. H. N. xxiii. 
7. ante med. &. 62, in which the skin is drawn together : 
pulticula constrictior, thicker, Ccel. Aur. in Acut. ii. 18. 
2. To draw into a narrow compass ; constricta narratio, 
Quint. ii. 13. post in. 8. 5. II. To bind, tie fast, fet- 
ter ; aliquem, Ter. Eun. v. 6, Cic. Pis. 20 : Cic. Phil. 
ii. 38: Cic. Or. i. 22: hence fig., fo tie fast, bind ; con- 
juratio constricta, qu. fettered ; constrictam jam omnium 
horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides ? 
Cic. Cat. i. 1. in., fettered by the consciousness of all, so 
that they cannot slip through ; for every one is already 
known: thus also, fo hind fast, confine, limit ; legibus, 
Liv. xxxv. 7: Cic. Agr. ii. ro: jurejurando, Cic. Fl. 6: 
religione, veritate, Cic. Balb. 5: officiis constrictus, Cic. 
Acad. i. 3: necessitate, Cic. ''usc. ii. 2: fraudem supplicio, 
Cic. Or. i. 46: tradunt se libidinibus constringendos, Cic. 
Fin. i. 14: sententia aptis constricta verbis, Cic. Brut. 8. 

CoxsTRUcTÍO, onis, f. (from construo), « joiping to- 
gether, construction ; hominis, Cic. Acad. iv. 27, the con- 
struction of the human body: verborum, Cic. Or. i. IBS 
and Brut. 56, arrangement ; also, grammatical con- 
struction, syntax ; Priscian. 17 and 18: also, lapidum, 
Sen. ad Polyb. 57. in.: theatri, Plin. Ep. x. 49- 

CowNsTRUCTUS, a,um. See Construo. 

JONSTRÜO, xi, ctum, (from con and Struo, I. To 
join, heap, compact together ; mundum, Cic. Nat. D. i. 
8: pecuniam, Cic. Agr. i. 2: acervos numorum, Cic. 
Phil. ii. 38: divitias, Hor. Sat. ii. 3, 36: congeriem (la- 
pidum) super prela, Plin. H. N. xviii. 31. prope fin. $. 
74: carros, Sisenna ap. Non. c. 3. n. 35, to make a bar- 
ricado: fenum, Plin. H. N. xviii. 28. post in. $. 67, 8, 
to make a rick or stack of hay: his omnibus rebus (i. e. 
tabulis, signis, veste) constructis ac reconditis, Cic. Or. i. 
35, packed together: dentes in ore, Cic. Nat. D. ii. 53. 
Hence, Il. To build, frame, construct ; nidos, Cic. 
Nat, D. ii. 52: mundum, ib. i. 8: navem, eedificium, 
Cic. Senect. 20: monimentum e lapide, Suet. Dom. 8: 
horrea, ib. Ner. 38: rogum, Plin. H. N. x. 43. ante 
med. $. 60: pilam saxeam, Virg. /En. ix. 712: hence, 
mensa constructa dape, Catull. 63, 304, furnished. 

CowsrÜPÉO or CowsTUPEscO, iii, 2. (from stupeo, 
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stupesco), to be astonished ; letantes constupuerunt, Ju- 
venc. i. 179. 

CoxsTUPRATOR, Oris, m. (from constupro), a whore- 
monger ; deinde simillimi feminis mares, stuprati et con- 
stupratores, Liv. xxxix. 5. post med. 

CoNsTU PRO, avi, atum, are, (from con and stupro), /o 
violate, ravish, debauch ; matronam, Liv. xxix. 17: ma- 
trem familias, Auct. ad Herr. iv. 8: ut prope in paren- 
tum gremiis pretéxtatos liberos constuprarit, Q. Cic. de 
Petit. Consul. 3: virginem constupratam (a Cleandro), 
Curt. x. t. post. in.: sororibus suis (ab ipso) constupratis, 
Lamprid. in Commod. 5: hence fig.; quis immundis spi- 
ritibus operatus non conspurcatus et constupratus in- 
cedet ? Tertull. de Idol. r, infamous, vicious : constuprare 
judicium, to bring over the judges to one's interest by in- 
dulging them in illicit amours; emto (bribed, cor- 
rupted) constupratoque judicio, Cie. Att. i. 18. med. ed. 
Ernest.; other edd. read stuprato in the same sense. 

CoxsUvADÉO, si, sum, 2. (from con and suadeo), i. q. 
suadeo, to counsel, advise ; alicui, e. g. consuadet homini, 
Plaut. "Trin. ii. 4, 126: also without a dative; ille, qui 
consuadet, vetat, ib. iii. 2, 46: Picus et cornix est ab 
leva; corvus porro ab dextera ; consuadent, Plaut. Asin. 
ii. i, 13: id consuadeo, Plaut. Merc. i. 2, 36, I advise 
you to it. 

CoxsÜàLis, e, belonging or relating to the god Con- 
sus; hence Consualia, sc. sacra or festa, solennia, Liv. i. 
9: Varr. L. L. v. 3, the festival of Consus, i. e. Neptunus 
equestris. It consisted of games in the circus, of which 
Romulus was the founder. At this festival the horses 
and mules were freed from labour, and crowned with 
garlands. 

CoNSUANETES, um, (Plin. H. N. iii. 20. &. 24), or 
CoNsUANTJE, arum (Ptol.), a people of the Vindelici on 
the Alps. 

CONSUARANI, orum, a people of Gallia Narbon., near 
the Pyrenees; Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5. 

CoNsvuason, oris, m. (from consuadeo), « counsellor, 
adviser ; hic omnia Quintius agebat auctore et consua- 
sore N:vio, by the advice of, Cic. Quint. 5. in. 

CoxsuvAvrio and CoxsUAVIOn, /o kiss. See Consavio. 

CoxsuzsiDo, ére, (from con and subsido), i. q. sub- 
sido: hence, to remain behind, be left; consentio. Etiam- 
nunc tamen aliqua consubsidunt, some things (scruples) 
are still remaining, Minuc. Fel. in Octav. 40. 

CoNSUBSTAN TÍALIS, e, (from con and substantialis), 
and CONSUBSTAN TIVUS, a, um, (from con and substan- 
tivus), of like essence or nature ; the former occurs Ter- 
tull. adv. Hermog. 445 and Augustin. vi. de Music. c. 
17: thus also, Jesus consubstantialis patri, Cod. Just. i. 
1, 5. &. 1: the latter, Tertull. adv. Valent. 12. extr., and 18. 

CoNsUnDasco, avi, ére, (from consudo), £o sweat ;. sic- 
que triginta dies pati consudascere (olivam), Colum. xii. 
48 (50), 2. ed. Gesner. and Schneid., where some old edd. 
read consudescere: also of persons, consudaveris, Plaut. 
Pseud. ii. 2, 715; or this inay be from consudo. 

CoxsuDEsco, ere, for consndasco. See Consudasco. 

CowNsUDo, avi, atum, are, (from con and sudo), fo 
sweat; of persons; consudaveris, Plaut. Pseud. ii. 2, 71. 
(see above, in Consudasco): of sheep; Cato R. R. 96: 
of plants; Colum. xii. 7. $. 2. 

CoxsuErÁcIo, eci, actum, 3. (from consueo and facio), 
to accustom ; aliquem, with the infin.; Sallust. Jug. 8o 
(82): Ter. Ad. i. 1, 49: with ne, Ter. ib. 29: with ut, 
Varr. R. R. ii. 9, 13: also, consuefaciendum (est), sc. 
pullos, ut ——sectentur, &c., for consuefaciendi sunt pulli, 
ut, &c., ib. iii. 9, rs. .N. B. Consue quoque faciunt, for 
consuefaciunt quoque, Varr. R. R. ii. 9, 13 : thus also, an 
con brachia suefaciunt, firmantque lacertos, Lucret. vi. 
396. ed. Creech. 

CoxsuÉo, ere, to be accustomed ; nos, ut consuemus, 
nostros agitamus amores, Propert. i. 7, 5, unless this be 
for consuevimus, and belong to consuesco. 

CoNsuEsco, evi, étum, 3. (from consueo), VETE 
become accustomed, to accustom one's self; pronuntiare, 
Cic. Or. i. 61: verbis idoneis, ib. 34: mori, Cic. Tusc. i. 
31: dolori, Plin. Ep. viii. 23. extr. Also with a genitive, 
in the manner of the Greeks; quorum consuesti, Luccei. 
in Cic. Ep. ad Div. v. 14: also with an ablative; pulvere, 
Colum. x. 155: libero victu, ib. viii. rg. extr., unless 
victu is the dative: nec magis humo quam stagno con- 
sueverunt, Colum. viii. 13. in., are accustomed : nemo 
est, qui non eo (equo), quo consuevit (to which he is ac- 
customed), libentius utatur, Cic. Amic. 19, where however 
uti may be understood with consuevit. 'l'he perf. consuevi 
means properly, I have become accustomed, hence, I am 
accustomed : thus also, consueveram, I had become accus- 
tomed, and so, I was accustomed, I used, so that consuevi 
is the same as soleo, and so on ; consuevit, Cic. Or. i. 22. 
in.: in quo enim maxime consuevit jactare vestra oratio, 
&c., Cic. Fin. i. 16. extr.: qui mentiri solet, pejerare con- 
suevit, Cic. Rosc. Com. 16. in.: qui non eo (equo), quo 
consuevit, libentius utatur, Cic. Amic. r9. ante med., to 
which he is accustomed ; or uti may be understood (see 
above): nec (aves) magis humo quam stagno consueve- 
runt, Colum. viii. r3. in.: quae consuevere libero victu, 
ib. rg. extr.: esse in agro consueverant, i. e. solebant, 
Cic. Cecin. 21. post in.: and contracte, e. g. consuerit, 
Cic. Or. i. 34: quemadmodum consuerunt, Cie. Rosc. 
Am. 2. post in.: consuerint, Cels. v. 28. $. 13: consueras, 
Ov. Her. xv. 132: consuerat, Nep. Dat. 7: Cws. B. G. 
i. 22 : consuesse for consuevisse, ib. 14: ut consuesti, Cic. 
ad Div. v. r2. med.; and thus consuesset, &c. Hence, 
consuescere cum aliquo or cum aliqua, 4o ave intercourse 
with (prop. to be accustomed to live or be with, sc. esse 
or vivere), usually, of carnal intercourse; cum mulieri- 
bus, Cic. Verr. v. 12: mulier, quee cum eo vivere consu- 
erat, Nep. Alcib. 10: qui cum illa consuevit prius, Ter. 
Ad. iv. 5, 32: quacum tot consuesset annos, "ler. Hec. 
iv. r, 40: cum ejus consuevit olim matre in Lemno clan- 
culum, Ter. Phorm. v. 6, 33. II. Active, £0 accus- 
tom ; juvencum aratro, Colum. vi. 2, 9: rusticos—epulari, 
ib. xi. r, 19: seminare facere vitem largo consuescere 
humori, Colum. de Arb. 1. $. 5: thus also, tum brachia 
consuescunt, Lucret. vi. 3965 but ed. Creech. reads con 
brachia suefaciunt: thus also, semina falcem pati consu- 
escere, Plin. H. N. xvii. ro. post med. $. 14. Part. pass. 
consuetus, a, um, 1. Used, accustomed to a thing; 
campo, circo, theatris, alez&, Colum. i. 8. $. 2: consuetus 
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es puer olim, Plaut. Asin. iii. 3, 113, thou wast accus- 
tomed as a boy; where some suppose that an obscene idea 
is included : thus also probably, consuetus puer, ib. Capt. 
iv. 2, 87, where also an obscene sense is supposed to 


exist: also, seq. infin.; bellare, Auct. B. Afric. 73: in- 


sequi, Auct. B. Hisp. 25. in.: agere vum, Pacuv. ap. 
Cic. Tusc. ii. 21: capelle una consuete, Varr. R. R. ii. 
3, 2, who have been long together: hence, having inter- 
course, especially, having carnal intercourse; cum Alcu- 
mena clam consuetum, Plaut. Amph. v. r, 70: hither 
also some refer Plaut. Asin. iii. 3, 113: Capt. iv. 2, 87. 
(see above): to this also belongs quie juncta consuetaque 
esset cum eo, Gell. iv. 3. 2. T'o which one is accus- 
tomed, customary, ordinary; amor, ''er. And. i. 1, 108: 
antra, Virg. Georg. iv. 429: finis, Ov. Her. xx. 242: lu- 
bido, Sallust. Jug. 15 (18): omnes labores, pericula con- 
sueta habere, ib. 85 (87), to treat as customary, make 
light of : verba consuetissima, Ov. Met. xi. 637. 

CoxsuETE, adv. (from consuetus, a, um), customarily ; 
Ammian. xxvii. 2 (4). 

CoxsuET1O, onis, f. (from consuesco), i. e. consuetudo. 
Festus says; consuetionem Flautus pro consuetudine 
dixit: I know not where this passage is; but some refer 
it to Amph. i. 2, 28, where consuetio suits better than 
suspicio. 

CoxsuETUDÍNARÍUS, a, um, (from consuetudo), cus- 
tomary, ordinary ; portitor, Sidon. Ep. vii. rr. 

CoxsuETUDo, fnis, f. (from consuetus, a, um), LE 
Custom, habit ; dicendi, Cic. Mur. 13: scribendi, Cic. Or. 
i. 33: consuetudinem victus, Cic. Att. xii. 26: consue- 
tudo Germanorum est resistere, neque deprecari, Cws. B. 
G. iv. 7: populi Romani hanc esse consuetudinem, ut, 
&c., ib. i. 43: ex consuetudine, by custom, Sallust. Jug. 
85 (87): est hoc Gallice consuetudinis, ut, &c., that is a 
Gallic custom, Css. B. G. iv. 58: consuetudo mea fert, 
Cic. Czcin. 29, it is my way : non est mee consuetudinis, 
Cic. Rab. Perd. r, that is not my custom: pro mea con- 
suetudine, Cic. Arch. 12 : or, ex consuetudine, Ces. B. G. 
vi. 26: or, consuetudine, Nep. Att. 12: Ces. B. G. ii. 
IQ: vii. 24, according to custom : also, consuetudine, by 
custom, from habit; quz» quanquam gravia, tamen con- 
suetudine jam pro nihilo habentur, Sallust. Jug. 31 (36). 
prope fin.: se adducere in eam consuetudinem, Ces. B. 
G. iv. r, to accustom one's self thus: consuetudinem te- 
nere, Cic. Phil. i. i1; and Cic. Divin. ii. 71. extr. : or, 
servare, Cic. Cluent. 35 : or, retinere, Lepid. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 55, to retain : consuetudine, Cic. Divin. ii. 72. 
extr., to follow or retain a custom: in consuetudine ali- 
cujus esse, Cic. Verr. iii. 81, to be customary with one: 
venire in consuetudinem,  r. To pass into a habit or 
custom; Cic. Czecin. 2, and Offic. ii. r5. extr. 2. 'To adopt 
a habit; Hirt. Alex. 3: Cis. B. C. iii. 11 : Cic. Pis. 19. 
extr.: consuetudinem introducere, to introduce, Cic. Fil. 
in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21. med.: nancisci consuetudi- 
nem rei alicujus, Cic. Q. Fr. ii. 14, to acquire a habit of : 
hence, librum tradere Latine consuetudini, Colum. xii. 
proce. $. 7, to translate into Latin; where it denotes 
language, tongue : thus also, vulgus nostra consuetudine 
(7/-9:2») laserpitium adpellant, ib. vi. 17. prope fin. $. 7, 
in our language: also, Plin. H. N. x. 3. extr. $. 4, (aqui- 
lam) armigeram Jovis consuetudo judicavit, common dis- 
course: omnia, qu: in consuetudine probantur, Cic. A- 
cad. iv. 24. post in., in public, in common discourse. 
Also with mos, which may be omitted ; ad eorum consue- 
tudinem moremque deducimur, Cic. Offic. i. 32. extr. : 
contra morem consuetudinemque civilem, ib. 41. post 
med.: in quo non mos consuetudoque servata, Cic. Clu- 
ent. 35. med.: quz preter consuetudinem ac morem ma- 
jorum fiunt, Suet. in Rhet. r. post in. ex edicto censor. 
II. Intercourse, conversation ; very frequent; consuetu- 
dine conjuncti inter nos sumus, Cic. Att. i. 15. extr.: 
jungere consuetudinem cum aliquo, Cic. Deiot. 9: est 
mihi consuetudo cum aliquo, Cic. Rosc. Am. 6: dare se 
alicui in consuetudinem, Cic. Pis. 28: insinuare se in 
consuetudinem alicujus, Cic. ad Div. iv. 13: immergere 
se in cons. alicujus, Cic. Cluent. r3: facere alicui con- 
suetudinem cum aliquo, Cic. ad Div. xiii. 23: permanere 
in amicitie consuetudine, Cic. Phil. ii. 15 : epistolarum, 
Cic. ad Div. iv. 13: victus, Cic. Or. 10: consuetudine et 
familiaritate, Cic. Quint. 12: quae in publico probantur, 
Cic. Acad. iv. 24, (see above.) Plur. consuetudines, in- 
tercourse, intimacy with several ; amicitie, consuetudines, 
vicinitates, &c., Cic. ad Quint. post red. r. post med.: 
victus, Cic. Mil. 8: also, i//icit intercourse ; "Ter. And. ii. 
6, 8: Liv. xxxix. 9: Justin. viii. 6. IH. The public, 
the world; omnia que in consuetudine probantur, Cic. 
Acad. iv. 24, (see above, I.) 
country; librum íradere Latinz consuetudini, Colum. 
xii. prof. (see above, I.): vulgus nostra consuetudine 
laserpitium adpellant, Colum. vi. 17, 7. (see above, I.) 
V. A customary thing ; consuetudinem meam exspecta- 
vit, Petron. 86, my customary present. à 

CowsuETUS, a, um. See Consuesco. 1 

CoxsUuL, ülis, m. (from consulo), « consul! ; consulem 
creare, Cic. Att. ix. 9. med. : Ces. B. C. iii. 1: or, facere, 


Cic. Agr. ii. 1: or, dicere, Liv. xxvii. 6, to elect, nomi- - 


nate: designare, to nominate; consul designatus, Cic. 
Mur. 2: declarare, to declare, ib. ; and Cic. Agr. ii. 2. 
post med.: cum esses pro consule, i. e. proconsul, Cic. 
Verr. iii. gr. N. D. 1. "There were always two consuls 
in Rome. "They were first elected after the expulsion of 
the kings. For a short time their place was supplied by 
decemviri legibus scribendis, and afterwards tribuni mili- 
tum consulari potestate were frequently elected, so that. 
there.were sometimes tribuni militum cons. pot., and 
Mig n Ws After it had been granted to the 
people (plebs) A. U. C. 389 (387), that the consulate, 
which had hitherto been M i ] jJ 
be communicated to the plebeians, no tribuni milit. cons. - 
pot. wereelected. 'T'he consuls were thehi, ; 
they assembled and presided in the senate, 
ters of debate, took the votes, and put 
force. mila lictors walked before th 
fasces. ides this their insignia were : 
texta and sella curulis. "Their office w. 

the expiration of which they were calle 
usually went out as governors into t 

with an army, having the title of pro 
continued after the accession of e 


IV. The language of a 
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whom were themselves consuls. 'lhe years were reckoned 
by the consuls, as we caleulate from the birth of Christ : 
hence, when Nepos, Han. 13, is about to speak of the 
year of Hannibal's death, he says, Quibus consulibus in- 
terierit, in what year: thus also, cum ipse esset Q. Co- 
pione consule natus et Q. Laelio, Cic. Brut. 43. extr.: 
senatusconsultum Lentulo Philippoque consulibus, Cic. 
Att. v. 21. post med.: Romam venit Mario consule et 
Catulo, Cie. Arch. 3: hence, 2. Consul for annus; 
Sen. Ep. r14. extr., vina tot consulum, i. e. annorum : 
editiones sine die et consule (i. e. anno) fieri debent, Ulp. 
in Pand. ii. 13, 1: ampliora centeno consule, i. e. vinum 
centum annorum, Martial. viii. 42, 4. N. B. Consul for 
proconsul; Liv. xxvi. 33. in. ; xxviii. 39. in.; xxx. 49: 
consul ordinarius, Sen. de Ira iii. 31, who regularly en- 
tered on his office on the first of January, and so was not 
suffectus. 

CoxsÜràmis, e, (from consul), relating or belonging to 
a consul, consular ; :etas, Cic. Phil. v. 17, in which one 
may be consul: officium, Cic. Rab. Perd. r : provincia, 
Cic. Dom. 9, in which a consular man is governor, and 
where an army is maintained: vir consularis, or, con- 
sularis simply, one who has been consul, Cic. ad Div. xii. 
4: Nep. Hann. 12: also, under the emperors, many go- 
vernors in Italy, the East, &c., were called consulares, 
though they had never been consuls; Cod. Just. i. 49, r. 
in., and Cod. Theod.: cf. Notit. Dignitat.: ornamenta 
consularia, insignia of a consul, which, under the em- 
perors, many who had not been consuls assumed ; Suet. 
Cws. 79: Claud. 5, &c.: via, i. e. publica, Plin. H. N. 
xviii. rr. med. $. 29 : fasti, Spart. in /El. Vero 7, wherein 
the consuls are registered in succession. 

CoNsÜLARITAs, atis, f. (from consularis), i. e. digni- 
tas viri consularis ; Cod. 'T'heod. vi. tit. r9. leg. r. 

CoxsÜLAnÍTER, adv. (from consularis), ike a consul ; 
vitam agere, Liv. iv. 1o. extr. 

CowsÜCLàTUS, us, m. (from consul) ?he consulate, 
1. e. I. The office of consul ; Cic. Planc. 25: consula- 
tum petere, to solicit, Sallust. Jug. 64 (68): Cic. Mur. 3: 
inire, to enter on, Liv. ii. 54. in.: gerere, Cic. Mur. 2, 
to administrate. II. The time of his office; toto suo 
consulatu, Cic. ad Div. vii. 3. 

Cowsurco, are, (from con and sulco), i. q. sulco, to 
furrow ; frontem, to wrinkle, Plaut. in Suppos. Bacch. 
prol. 3. 

CoNsUÜLo, ái, tum, 3. £o deliberate, consult ; 'Ter. Ad. 
v. 9, 26 : Liv. xxi. 16. in.: de salute, Cic. Sull. 22: rem, 
Liv. ii. 28: in medium, for the public good, Liv. xxvi. 
12: Virg. JEn. xi. 335: Curt. v. 9, 14: cum aliquo ali- 
quid, Plaut. Most. v. 1, 43: et cum suis consulerent, 
Liv. xxvii. 9: consulere consilia, Plaut. Truc. i. 2, 7, to 
institute a deliberation, to take a resolution : hence, con- 
sultus, a, um, considered, weighed ; re consulta et explo- 
rata, Cic. Att. ii. 16. prope fin.: and consultum, delibe- 
vation; consulto opus est, Sallust. Cat. 1: Curt. x. 6. $. 
I4: hence, consulto, r. With deliberation ; Cic. Offic. i. 
8. extr.: Cic. Nat. D. i. 31. in.: hence, 2. Infentional- 
ly, designedly ; Cwes. D. G. v. 36: Liv. iii. 38: Cic. Nat. 
D..i. 31. in.: hence, consultum est, I know ; neque quo 
eam neque qua queram consultum est, Plaut. Rud. i. 4, 6, 
I know neither whither, &c.: also, ex consulto, design- 
edly, on purpose, Auct. ad Her. ii. 30. extr.: hence, 

I. T'o judge, determine; hence, boni consulere, to take in 
good part, Quint. i. 6 (10). $. 32: hence, boni consulere, 
1. To take in. good part, i. e. to be contented with, 
pleased with; Ov. Pont. iii. 8, 24: Cato ap. Gell. x. 3. 
prope fin.: Plin. H. N. xxxiii. procem. post med. $. 2: 
Sen. Ep. 75. post in. 2. To do well; boni et optimi con- 
sules, si, &c., Apul. Met. viii. ante med. p. 205, 28. El- 
menh., wilt do well, and even for the best: this latter 
uppears to belong to II. II. T'o conclude, take «a, reso- 
lution, treat, handle, act; in aliquem crudeliter, Liv. iii. 
36: viii. 13: thus also, mollius, Liv. iii. 59. extr., to treat 
cruelly, mildly: in quemquam superbe, Liv. xlv. 8: de 
perfugis gravius, Liv. xxx. 43: de salute sua aliquid 
gravius, Cel. in Cic. Ep. ad Att. x. post Ep. 9: pessime 
istud in te atque illum consulis, ''er. Heaut. iii. r, 28: 
de salute suorum, Cic. Sull. 22, or here it may mean to 
take care: consilia consulere, to take resolutions, Plaut. 
"Truc. i. 2, 7: nihil aliud adversus filium consulit, ib. 
"Trin. ii. 3, 4, does: also with an accus. ; et me ires con- 
sultum male, Plaut. Bacch. iii. 3, 36, actest badly towards 
me; or this may belong to IIL, carest little for me: 
hence, consultus, a, um, determined: hence, consultum, 
subst., « resolution, determination, conclusion, e. g. of a 
private person, or of the senate; fortium virorum, Cic. 
Leg.i.23: ut corpora verberibus, ita sevitia, libidine, 
malis consultis animus dilaceratur, Tacit. Ann. vi. 6: 
oportere quinquennii consulta (patris) et decreta rescindi, 
Sallust. Jug. 11: thus also, senatus consultum, or consul- 
tum senatus, decree of the senate; particularly so called 
when the tribunes did not protest against it (see Aucto- 
ritas): the former occurs Cic. Cat. i. 1. extr. : Cic. Q. Fr. 
ii. 3 and 8. extr.: Cic. ad Div. ii. 7: Cic. Phil. xi. 12. 
extr.: Cic. Att. i. r4. med.: the latter, Cic. Harusp. 8: 
thus also, consulta patrum, i. e. senatus, Hor. Ep. i. 16, 
49: illius ordinis (i. e. senatus) consulta, Cic. Att. i. 14. 
post in.: also without a genitive; sententiis nostris con- 
sultisque, Cic. Phil. xiv. 13: also, senatus consultum, of 
the Sicilians, Cic. Verr. iv. 65 : also, consultum, « delibe- 
ralion; mollibus consultis peccatum, "Tacit. Ann. i. 40: 
consulto opus est, Sallust. (see above): consulto, delibe- 
vately, designedly, on. purpose, Cic. (see above) : also, a 
consulling, consultation ; magnisque consultis deam annu- 
ere, Tacit. Hist. ii. 4, weighty questions. III. Alicui, 

to deliberate for the good of any one, to take care of, 

lo, provide for; dignitati sua, Cic. ad Div. xi. 29: 
temporibus, incolumitati, vite, ib. iv. 9. extr.: parti civi- 
um, Cic. Offic. i. 25: fame, Cic. Phil. ii. 2: male patrie, 
Nep. Epam. 1o: timori, C:ws. B. C. i. 69: vino, Colum. 
iii. 3, have respect to: also with an accus.; me (for mihi) 
ires consultum. male, Plaut. Bacch. iii. 6, 36: also with- 
out a case; consulere ac prospicere, ut, &c., Cic. Verr. i. 
58. extr.: also with de, e. g. de salute suorum, Cic. Sull. 
22. (see above): in longitudinem, Ter. Heaut. v. 2, 10: 
to look forward, provide for the future; or this may be 
referred to * deliberate: in commune consulere, Liv. 
xxxiv. 49, for the community, for the interests of the 
state : alicui consultum velle, to care for, Ter. 


—— 
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Phorm. i. 3, r: Cic. Sull. 22: Plin. Ep. x. 106 : Liv. iv. 
5. N. B. Non cui (ed. Stroth. quod) simulabat, consu- 
lendo, Liv. iii. 41. ante med., seems to be without sense : 
also, consulere alicui, to advise, give advice; Mi. Natura 
tu illi pater es, ego consiliis. De. 'T'un' consulis (ei) quid- 
quam? dost thou give him any advice? where consulis 
refers to consiliis : ab re consulit ( Amor), Plaut. 'T'rin. ii. 
I, I3, advises to his hurt: hence, consultum, advice; 
consulta petere, to seek advice, Virg. /En. vi. 141. 

IV. Aliquem, properly, £o deliberate with any one ; hence, 
to ask advice, consult; te consulo, Cic. ad Div. ix. 26. 
in.: haruspicem, Cic. Divin. ii. 4: Apollinem, Nep. Milt. 
1: Apollinem de re, Cic. Leg. ii. 16: also, seq. utrum, 
e. g. ignorare videmini mihi, non, utrum bellum an 
pacem habenti, consuli, sed, utrum——an, &c., Liv. xxxi. 
7. in.: also rem for de re, £o consult respecting a matter ; 
rem nulli obscuram consulis o bone rex, Virg. /En. xi. 
344: eam rem consules ad patres deferunt, sed delatam 
consulere ordine non licuit, Liv. ii. 28. in.: si jus consu- 
leres, peritissimus (erat), Liv. xxxix. 44. med., i. e. de 
jure: hence, aliquem rem, £o. consult any one on a sub- 
Ject; ibo et consulam hanc rem amicos, quid faciundum 
censeant, Plaut. Men. iv. 3, 26: nec te id consulo, Cic. 
Att. vii. 20: also without an accus. of the person, /o ask, 


inquire; seq. utrum, e. g. ad hunc Olympias cum literas | 


et nuntios misisset, consultum, utrum Macedoniam repe- 
titum veniret, &c., Nep. Eum. 6: hence, consultum, « 
question, subject of deliberation ; nunc ad te et tua magna, 
pater, consulta, revertor, Virg. /En. xi. 410: hence, r. Qui 
consuluntur, Cie. Ciecin. 24: Cic. Leg. i. 4: Cic. Quint. 
16, and Cic. Verr. i. 42, lawyers, because they were ge- 
nerally consulted : hence, consultus, a, um, skilled or 
practised in a thing; juris, Cic. Phil. ix. à : Nep. Cat. 3: 
Hor. Art. 369, one learned in the law : juris consultissi- 


mus, Liv. i. 18: also, jure consultus, Liv. x. 22 : disci- | 


plinz, Colum. xi. r, 12: sapientie, Hor. Od. i. 34, 2: 
also without a case, i. e. a learned lawyer; qui ita. justus 
et bonus vir est, ut natura, non disciplina, consultus 
(where juris may easily be supplied from the context) 
esse videatur, Cic. Cecin. 27, where natura signifies by 


nature, and disciplina by instruction, and are not govern- | 


ed by consultus: consultissimus, e. g. consultorum alte- 
rum disertissimum, disertorum alterum consultissimum 


fuisse, Cic. Brut. 40: eris tu consultus (a lawyer) modo | 


rusticus, Hor. Sat. i. 1, 17: illo sepe loco capitur consul- 
tus amori, Ov. Art. i. 83: consultiores sibimet videntur 
Deo, suppose themselves wiser than God, Tertull. adv. 
Marcion. ii. 2: the reason of this signification is that 
skilful persons are consulted and their opinions are 
asked, e. g. in matters of law. — Also fig.; via consultis- 
sima, Petron. 88, optima : thus also, consultius est, i. e. 
melius, Paul. in Pand. ii. 14, 14 : consulto consilio, Paul. 
Sentent. i. 9, 6: Gell. ii. r7. ed. Longol. Rom. et Venet. 


(but ed. Gron. reads occulto consilio), or consulta opera, | 


Gell. vi. r7, designedly, on purpose: also consultus sim- 


ply, for jureconsultus, Ov. Am. i. r3, I9 and 21: Ov. | 


Art. i. 83: Hor. Sat. i. 1, 16: Cic. Cecin. 27, and Brut. 
40. (see above.) 2. Gen. fo «sk ; de hoc quoque consuluit, 


Suet. Aug. 98: consulere ccepi prudentiorem, Petron. 88. | 


in.: hither also IV. may be referred: also fig., to «sk, 
consull ; speculum, Ov. Art. iii. 136: diem, 1b. i. 252: 
nares, Martial. ix. 60, 11: vires suas, Quint. x. 2. $. 19. 

CoxsurTATÍo, onis, f. (from. consulto),. I..4 de- 
liberation, consultation ; ''er. Hec. iv. 4, 28 : Cic. Invent. 
li. 25. extr.: hence, with lawyers, « case, which is pro- 
posed for their decision; Cic. ''op. 17. extr.: ex verbis 
consultationi insertis, Modest. in Pand. xxxi. r, 34. post 
in. II. 4n. asking of advice; quid respondeant con- 
sultationi mes, Cic. Att. viii. 4. extr.: especially, a re- 
Jferring a case to a, superior magistrate for decision, e. g. 
to the emperor; ad imperatorem Severum retulit: ad 
quam consultationem rescripsit, &c., Ulp. in Pand. iv. 4, 
II. $. 3. III. With orators it is the same as quaestio 
infinita; Cic. Part. r. extr. 18. in. 20. in.: Cic. Or. iii. 
28. med. 

CowsuLTATOR, Oris, m. (from consulto) one who 
asks advice; solumque consultatoribus potius quam dis- 
cere volentibus se prestabant, Pomp. in Pand. i. 2, 2. 
post med. &. 35. ; 

CoNSULTATORIUS, à, um, (from consulto), with which 
one asks advice; in his ipsis hostiis vel animalibus con- 
sultatoriis qugedam sunt, &c., Macrob. Sat. iii. 5. ed. Gron. 
Some read consultoriis, which is the same thing. 

CoxsuLTE, adv. (from consultus, a, um), I. Pru- 
dently, considerately; Plaut. Rud. iv. 7, 14: consultius, 
Liv. xxii. 24 : "acit. Hist. ii. 24: consultissime, Capitol. 
in Pert. n. 7. II. On purpose; Spart. in Hadrian. 2: 
Cod. Just. v. 51, 4. 

CoxsurTO, adv. is the ablative of Consultum. 
Consulo. 

CoxsuLTO, avi, atum, are, (from consulo), i. q. con- 
sulo, I. To consult, deliberate; de re, Cws. B. G. v. 
&1: Cic. Offic. iii. 2: thus also, super re, i. e. de re, e. g. 
quoties super negotio consultaret, &c., Tacit. Ann. vi. 21: 
also, rem, e. g. multa cum animo suo, Gell. i. 3. post in.: 
hence, ad eam rem consultandam, Liv. i. 53. post med. : 
ad hzc consultanda, Liv. i. 21. in.: in medium, for the 
public good, "Tacit. Hist. ii. 37: also, seq. utrum, e. g. 
consultabat, utrum Romam proficisceretur, an, &c., Cic. 
Att. xvi. 8: thus also, tum anquirunt aut. consultant, — 
(utrum) conducat id, necne, Cic. Offic. i. 3. med. — II. Ali- 
cui, to take care of, Sallust. Cat. 6: Aur. Vict. de Cos. r5. 
III. Aliquem, £o consul, ask the advice of any one; ali- 
quem, Plaut. Mil. iv. 3, 4: Tibull. i. 4, 78: aves, Plin. 
Paneg. 76. 

CoxsurLTOR, Oris, m. (from consulo), I. One who 
consulis or asks advice, e. g. a client; Cic. Mur. 9, and 
Balb. 20: Hor. Sat. i. 1, 10: Quint. vi. 3, 87: consultor 
dei, i.e. qui oraculum consulit, Lucan. v. 187. II. 
One who gives advice, an adviser ; Varr. R. R. iii. 2. in.: 
"Tacit. Ann. vi. ro: cf. Gell. iv. 5, who cites the verse, 
Malum consilium consultori pessimum est, which words 
occur also in Varr. R. R. loc. cit.: fig.; ita cupidine 
atque ira, pessimis consultoribus, grassari, Sallust. Jug. 
64 (68). 

CoxsuLTORIUS, a, um, (from consulo). See Consul- 
tatorius. 

CoxsurLTRIX, icis, f. (from consulo), IL. She that 
provides or takes care; mundi natura non artificiosa 


See 
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solum sed plane artifex ab eodem Zenone dicitur, con- 
sultrix et provida utilitatum opportunitatumque omnium, 
Cic. Nat. D. ii. 22. prope fin. II. She that gives ad- 
vice. III. She that asks advice. 

CoxsurLTUM. See Consulo. 

CowNsuLTUS, a, um. See Consulo. 

CoxsuLTUSs, us, m. (from consulo), I. i.q. consi- 
lium, e. g. consultu collegw, Liv. iii. 62, prudence. II. 
i. q. consultum, e. g. senati (for senatus) consultu, Sallust. 
Cat. 42. ed. Cort. Also, Gron. ad Liv. iii. 62, and Kortte 
ad Sallust. Jug. 42, cite from Plin. H. N. iii. 20. extr. 
$. 24, vetere consultu; but edd. Hard. and Elzev., with 
| others, read consulto: some Codd. Just. xx. 5. extr. read 
consultu. 

CoNSUM, fui, (from con and sum), £o be at the same 
time, to be present together with; confuerit, Col. Aur. 
Chron. iv. 8, i. e. simul adfuerit: confuturum, Plaut. 
Mil. iii. 3, 66. 

CoxsuMMABÍLIS, e, (from consummo), that may be 
Jinished or made perfect; hwc (ratio) in illis (i. e. diis) 
consummata est, in nobis consummabilis, Sen. Ep. 92. 
post med.: evum, Prud. Psych. 846. 

CoxsuMwMaA TÍO, onis, f. (from consummo), I. 4 
| reckoning together, a summing ups; operarum, Colum. ii. 
13 (12). post med. $. 7: singulorum (mancipiorum), 
Pomp. in Pand. xxi. r, 36: peracto ambitu Europ: red- 
denda consummatio est, &c., Plin. H. N. iv. 23. &. 37: 
hence, a summing up of several arguments ; Quint. ix. 2. 
prope fin. $. 103: also, a sum, sum total; omnium (cibo- 
rum), Cels. i. 3. extr. lI. 4 finishing, completing ; 
| rerum, Sen. de Brev. Vit. 1: orationis, Quint. vi. 1. extr. : 
liberalitatis prioris, e. g. ut initium nove liberalitatis esset 
consummatio prioris, Plin. Ep. v. 12: hence, alvi, the 
complete digestion of food, alteration of it into excrement, 
and ejection from the body ; et nemo utilitatem ejus (sc. 
alvi) wstimat, consummationis fceeditate, i. e. excremento- 
rum, s. egestionis excrementorum, Plin. H. N. xxvi. 8. 

post in. $. 28: gladiatorum, ib. viii. 7. prope fin. $. 7, 
| when their time of service is at an end, and they get the 
| rudis, and so, discharge, release: thus also, primipili, In- 
script. ap. Murat. p. 799. n. 6, end of his service. 

CoNsUMMA TOR, Oris, m. (from consummo), a finisher ; 
novi testamenti, ''ertull. adv. Marcion. iv. 22. 

CoxsuMw o, avi, atum, are, (from con and summa, or 
from con and summo, are, which seems to have been once 
in use; see Summo and Sumo, III.) I. T'o collect into 
| one sum, add together; sumtus, Vitr. i. i: qua consum- 
mata efficiunt duo millia, &c., Colum. v. 2. extr.: hence, 

r. To bring together; ex una vite duo jugera vinearum, 
ib. iij. 9, 6: hence, Italiam consummare, Flor. i. 8, r, to 
| conquer or subdue all Italy. 2. 7Z'o amount to ; consum- 
| mant tamen septem cullei sestertia duo millia, ib. iii. 3, 
IO: is numerus consummat per totum jugerum seminum 
millia tria, &c., ib. iii. 5. extr. II. To finish, perfect, 
complete; rem, Liv. xxix. 23: belli gloriam, Liv. xxviii. 
17: annos, Ov. T'rist. v. 5, 24: opera, Plin. Ep. x. 48: 
partum, Colum. viii. 4. $. 5: antequam toti (pulli) parti- 
bus suis consummentur, ib. med. $. 12: nihil voto con- 
cipi (potest), nihil felicitate consummari, quod non Au- 
gustus—-representaverit, Vell. ii. 89: se, to become per- 
|fect, be accomplished ; annuo spatio et radice et caule 
consummantibus sese, Plin. H. N. xix. 3. post med. $. 15: 
also some cite bella consummata, Cic. Phil. xi. 7. extr. ; 
but ed. Ernest. reads confecta: vitam consummare atque 
explere, Sen. Ep. r2. post med., to die: also simply, con- 
summare (sc. vitam), fo die; qui vixit bene et consum- 
mavit bene, Inscript. ap. Fabrett. p. 148: hence, con- 
summare (probably sc. stipendia or militiam), or consum- 
mari, of soldiers, /o serve out their time; ante paucissi- 
mos, quam consummaturi essent (centuriones), dies, Suet. 
Calig. 44: consummati milites, Frontin. Strateg. iv. 3, 
X2; III. T'o perfect, make complete, consunmate; dig- 
nitatem, Sen. de Ira iii. 31: vitam ante mortem, Sen. Ep. 
32: oratorem, Quint. x. 2. extr.: se consummare, Plin. 
H. N. xix. 3. (see above): hence, consummatus, a, um, 
perfect, complete ; avs, Plin. H. N. xiv. 4. post in. 8$. 5: 
eloquentia, Quint. i. procem. prope fin. &. 20: Cato, Mar- 
tial. i. 9, r: sapientia, Sen. Ep. 22: Colum. xi. r. ante 
med. $&. rr: thus also, consummatissimus juvenis, Plin. 
Ep. ii. 7. prope fin. 

CoNSU Mo, si, tum, 3. (from con and sumo), prop. fo take, 
e. g. lo or for any thing ; quia hic sibi non consumsit (pe- 
cuniam mutuam), nec clam nec quasi sua pecunia licen- 
ter abutitur, Tryphon. in Pand. xxvi. 7, 54: pharetre 
pondus in arcus, Propert. iv. 6, 55: hence, l. To ap- 
ply, spend, employ, consume ; talenta in re, Nep. 'Timoth. 
1: studium in re, Nep. Epam. 2: studium in honorem 
alicujus, Cic. Planc. 30: officium in re, Auct. ad Her. i. 
10: dolum in pecunia, ib. iii. 2: operam in re, Cic. Fin. 
i. 1r; and Cic. Or. i. 55: omnem laborem, operam, cu- 
ram, studium in salute alicujus, Cic. ad Div. vi. 14 (1). 
in.: pecuniam in monimentum, Javolen. in Pand. xxxv. 
I, 4O. extr.: manus suas in plaudendo, Cic. Att. xvi. 2. 
|med.: tempus statis in lustris, popinis, alea, vino, Cic. 
Phil. xiii. 11, to spend, waste: partem diei, Cws. B. G. 
v. 9: requietem cum aliquo, Cic. Att. i. 18. post in.: 
ubera in natos, Virg. Georg. iii. 178, to apply : orationem 
(i.e. verba) in virtute laudanda, Cic. Acad. i. 4. med.: 
supplicia in aliquo, Auct. ad Her. iv. 8: famem in agna, 
Stat. Theb. ix. 577: pondus pharetre (i. e. sagittas) in 
arcus, Propert. iv. 6, 55, to apply, use, or take (see above, 
I.): hence, /o, divide, distribute ; inventionem in sex par- 
tes, Auct. ad Her. i. 3: also, (o acquire; vires ex de- 
functi persona, Ulp. in Pand. xli. r, 33. extr.: hence, 
II. T'o consume, devour; fruges, Hor. Ep. i. 2, 27: fru- 
mentum, Ces. D. G. vi. 43: vii. 77: nihil est, quod non 
consumat vetustas, Cic. Marc. 4: consumi flamma, Ces. 
B. C. ii. 14: ignis consumtus exstinguitur, Cic. Senect. 
19: hence, fig., i. e. /o cover ; jugulo ensem, Stat. "Theb. 
x. 813, to take in entirely : manu consumitur hasta, ib. 
Achil. ii. 808: hence, of digestion; confectus et consum- 
tus cibus, Cic. Univ. 6. ante med., digested : hence, r. 
To devour, waste away, consume, destroy; patrimonium 
per luxuriam, Cic. Rosc. Am. 2 : faciat, quod lubet: su- 
mat, consumat, perdat; decretum est pati, Ter. Heaut. 
iii. 1, 56. 2. Fig., to destroy, bring to nought, weaken, 
kill ; consumi morbo; Nep. Reg. 2: inedia, purgationibus 
et vi morbi, Cie. ad Div. xvi. ro: fame, Ces. B. G. vii. 
21: merore, Liv. xl. 44: siti, Hirt. B. G. viii. 41: ibes 
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consumunt angues, Cie. Nat. D. i. 36: belluarum impetu 
hominum genera consumta, Cic. Offic. ii. 5: annulus con- 
sumitur usu, Ov. iv. 10, 5. 3. T'o consume, wear out ; 
consilium, Ter. And. i. 1, 133: actionem, Cic. Or. iii. 26: 
hence, 1. To lose, e. g. misericordiam, to lose the compas- 
sion of others, not to merit it; scit, eos, qui misericor- 
diam consumserunt, amplius sperare non posse, Curt. vi. 
8. $. 6: ignominiam, Tacit. Hist. iii. 24, to regard it no 
more: hence, consumsisse rem, to have lost a thing, to 
be no longer in possession of it; spes, Sallust. Fragm. L. 
ii. in.: Orat. Pompei. ad Senat.: fidem, ib.: misericor- 
diam, Curt. (see above.) 2. To have done with, to have 
finished ; mare et terras consumserit, Ov. Her. vi. 163, 
traversed : visum, to cause one to be no longer able to 
see; donec iter rapiente carina, Consumit visus (accus. 
plur.) pontus, tellusque recessit, Sil. iii. 157, until nothing 
but sea could be seen : thus also, statem, &c. (see above): 
versus, to finish, Petron. 23: consumtis precibus violen- 
tam transit (Scylla) in iram, Ov. Met. viii. ro6, after she 
had finished her entreaties (to no purpose), or, had ad- 
dressed them (and so it would belong to I.), or, had 
wasted, i. e. employed them to no purpose. N. B. Con- 
sumsti, i. e. consumsisti, Propert. i. 3, 37: thus also, con- 
sumse, for consumsisse, Lucret. i. 234. 

CoxsuM TÍLIs, e, (from consumo), /hat may be con- 
sumed ; fructibus et usu consumtilibus, in some edd. Pand. 
xxxii. r, ror, but only as a translation of a Greek pas- 
sage which precedes. 

Coxsu TIO, onis, f. (from consumo), I. Applica- 
Lion, use; opere, Auct. ad Her. iv. 22. II. Consump- 
tion, wasting; ita se ipse consumtione et senio alebat sui, 
Cic. Univ. 6. ante med. 

CowNsuMTOR, Oris, m. (from consumo), « consumer ; 
ignis consumtor omnium, Cic. Nat. D. ii. r5: veterani 
consumtores, sc. patrimonii, Sen. Excerpt. Controv. iii. 1, 
spendthrifts. 

CoNsUMTUS, a, um. See Consumo. 

CoxsÜo, ii, utum, 3. (from con and suo), fo sew or 
stitch together; os alicui, Sen. Ep. 47: tunicas, Plaut. Amph. 
i. i, 212: hence, I. Fig., dolos, Plaut. ib. 212 and 
2135; and Pseud. i. z, 126, to devise plots. II. T'o stop 
up, fill ups; pinacothecas veteribus tabulis, Plin. H. N. 
xxxv. 2. post in. $. 2. 

CoxsUPPLICATRIX, icis, f. i.e. que simul supplicat ; 
Inscript. ap. Fabrett. c. 4. n. 527. 

Coxsunao, rexi, rectum, 3. (from con and surgo), 

I. To rise together, stand up together ; or simply, to rise, 
stand up, e. g. from a seat, from the earth, &c.; 1. Of 
several persons; senatus, Cic. ad Div. iv. 4: consurrex- 
isse omnes, Cic. Senect. 18: consurgitur ex consilio; com- 
prehendunt utrumque et orant, ut, &c., Ces. B. G. v. 31: 
socii consurgere tonsis, Virg. /En. x. 299 : subito illi ex 
insidiis consurrexerunt, Ces. B. C. iii. 37: of the tria- 
rii, who at first kneeled, and so were obliged to rise when 
they came to fight; triarii considebant —. Triarii consur- 
gentes, Liv. viii. S. med.: tum consul triariis : consurgite 
nunc, inquit, —. Ubi triarii consurrexerunt, &c., ib. 10. 
in. 2. Of a single person; consurrexit consul, et jussis 
sedere aliis, &c., Liv. xlv. 7. extr.: to rise in order to 
fetch a blow, and so, to fetch a blow ; cum prior ad ite- 
randum ictum Manlius consurrexisset, Liv. viii. 7. ante 
med.: Sic ait, et sublatum alte consurgit in ensem, Virg. 
JEn. ix. 749: hence, II. Fig., fo rise, i.e. rt. To be 
high; to prepare, be about to do a thing, undertake; quer- 
cus gemins consurgunt, Virg. /En. ix. 68r, rise, for 
stand: villa in colle imo sita prospicit quasi ex summo, 
ita leniter et sensim clivo fallente consurgit, ut, &c., Plin. 
Ep. v. 6. ante med. $. 13: thus also, haras ita fabricare, 
ut limen earum in tantam altitudinem consurgat, quan- | 
tam, &c., Colum. vii. 9. prope fin. &. 13: in arma, Virg. 
/En. x. 9o, to fight: ad res novas, Suet. C:es. 9: ad glo- | 
riam alicujus, Liv. x. 13. med., to aim after, strive to ap- 
proach: ad bellum, to prepare, Liv. xxxiii. 19. 2. 7'o 
arise, take rise; bellum, Ov. Her. xvi. 351: venti, Virg. 
/En. v. 20: Plin. H. N. ii. 43. $. 44. III. To step 
forth, e. g. to speak ; Liv. iil. 71. in., of a single per- 
son. 

CoxsuRnECTÍO, onis, f. (from consurgo), a standing 
ups omnium, Cic. Harusp. 1: qux judicum consurrectio 
facta sit, Cic. Att. i. 16. ante med. 

CowsUs,i,m. a god, said to be Neptune, or Neptunus 
equester, according to Auson. Epig. 68, 9; and Monosyll. 
de Deis 3; and Tertull. de Spectac. 5: also, deus consi- 
lii, Fest.; or, consiliorum secretorum, Ascon. in Cic. 
Verr. Act. i. ro: cf. Liv. i. 9, where we read, ludos pa- 
rat Neptuno equestri selennes; consualia vocant. See| 
Consualis. 

CoxsÜsunno, are, (from con and susurro), £o whisper 
together, murmur together ; Syrus cum illo vestro consu- 
surrat, T'er. Heaut. iii. 1, 64, where, according to Bent- 
ley, all the old Codd. read consusurrant, i. e. Syrus et ille 
vester. 

CoxsUTÍLIS, e, (from consuo), sewn together; crates, 
Cassiod. Ep. v. 42. 

CoNSUTURA, ?, f. (from consuo), « sewing together ; 
consuturis, Suet. Vitell. 2. in., according to süme Codd., 


but most edd. read, with the other Codd., cognituris, 
which is better. 


CoNsU'TUs, a, um. See Consuo. 
: Cox TABErÁCÍO, eci, actum, 3. (from con and tabefa- 
cio: I have marked the syllable b& as long, because it 
comes from the second conjugation, but it may also be 
short by analogy), fo waste or consume away by degrees ; 
quie me miseria et cura contabefacit, Plaut. Pseud. i. 1 
19. 
Cox TAnÉO, vi, 2. (from con and tabeo), to fall away 
by degrees, melt away; contabuit, Cic. Tusc. iii. 315 but 
this probably belongs to contabesco. See Contabesco. 

CoNTABESCO, bui, 3. (from con and tabesco), to con- 
sume or fall away gradually, pine away; cor guttatim 
contabescit, quasi in aquam indideris salem, Plaut. Merc. 
i. 2, 91: fig., e. g. from grief; quamdiu vixit, vixit in 
luctu, eodemque etiam confecta contabuit, Cic. "Tusc. iii. 
3t. ante med.: Fregell: contabuistis, i. e. periistis, Auct. 
ad Her. iv. rg. ^ 

Cox TXBÜLATÍO, onis, f. (from contabulo), a joining of 
boards together, ov, that which is made of boards joined to- 
gether ; a planking, flooring ; a floor, story ; Cxs. B. C. ii. 
9: hence, fig., of the folds of a garment; palla multiplici 


CONTABULO 


contabulatione dependula, Apul. Met. xi. post in. p. 258; 
26. Elmenh. 

Cox TÁBÜLO, avi, atum, are, (from con and tabulo), to 
cover with boards, or with any thing made of boards joined 
together; turrem, Liv. xxiv. 34: Cws. B. G. v. 40, to 
join together with boards, or rather to furnish with floors 
or stories: pontem supra navium foros, Ammian. xxvii. 
8 (10): pavimentum quernis axibus, Plin. H. N. xxxvi. 
25. med. $. 62, to wainscot: pomaria (storerooms for 
fruit) in loco frigido ac sicco contabulari, Plin. H. N. xv. 
16. & 18, to wainscot, or perhaps rather to floor: mare 
molibus, i. e. ponte, of Xerxes, who threw bridges across 
the Hellespont, Curt. v. 7. $. 8: hence, murum turribus, 
Ces. B. G. vii. 22, to build upon: Hellespontum, Suet. 
Calig. 19, of Xerxes, to throw a bridge across. : 

CoNTABUNDUS, for CUNCTABUNDUS, a, um, 1. q. 
contans or cunctans, I. Lingering, loitering, dilatory ; 
placido gradu contabundus— sensim irrepo, Apul. Met. 
xi. ante med. p. 262, 41. Elmenh.: ac paulisper conta- 
bundo volatu pzne eodem loco pendula circumtuetur, ib. 
Flor. i. post in. p. 341, 4. Elmenh.: illa (sc. bestia) den- 
tium compulsu, quem primum insiliat, contabunda rima- 
tur, ib. Met. viii. post in. p. 203, 6. Elmenh., dilatory, or 
rather uncertain, hesitating. IL Undecided, unvre- 
solved, hesitating; Apul. Met. viii. (see above.) 

CoNTACTUS, us, m. (from contingo), I. A touch- 
ing, a touch; refugit (Medea) viriles contactus, i. e. con- 
tactum viri, Ov. Met. vii. 240: contactuque omnia fce- 
!dant (Harpyie) immundo, Virg. /En. iii. 227: cujus 
(fimi) contactus sequentes (v. c. canes, &c.) ut ignis 
aliquis, amburat, Plin. H. N. viii. rg. extr. $. 16: ad 
omnem contactum adhzrens, ib. vii. 13. post med. $. 13: 
solis atque lune contactus inimicus (minio), ib. xxxiii. 7. 
prope fin. $. 40, when the sun and moon shine upon it: 
nam fere contactu ejus (sc. mulieris) languescunt incre- 
menta virentium, Colum. xi. 3. post med. $. 50: hence, 
II. 4 contagion (of a disease); vulgari (i. e. vulgaban- 
| tur) contactu in homines morbi, Liv. iv. 30. med.: plures 
|infecti quasi valetudine et contactu, Tacit. Ann. vi. 7: 
[also, fig., contagion, participation (in a sedition, &c.); 
| Dus Mauretanie, Rh:tia— contactu valentiorum age- 
| bantur, Tacit. Hist. i. 11: simul cetere legiones con- 
tactu— bellum meditabantur, ib. ii. 60: vos, quorum— 
alia pectora contueor, discedite a contactu, ib. Anm. i. 
43. extr. 

CoxTAcTUS, a, um. See Contingo. 

Cox TAGES, is, f. (from contingo), « contact, connexion 
with any thing ; multaque sunt oculis in eorum denique 
mista, quie contage sua palloribus omnia pingunt, Lu- 
cret. iv. 337: corpus enim magis his vitiis adfine laborat; 
et mala multa animus contage (Creech., al. contagi for 
| contage) fungitur ejus (corporis), ib. iii. 734, connexion 
with. 

Cox TAGÍo, onis, f. (from contingo), a touching; pul- 
monum, Cic. Nat. D. ii. 55: sine contagione, Cato R. R. 
|I32: hence, L. Nearness ; belli Fidenatis, Liv. i. r5. 
in.; or this may mean example. Il. A connexion 
with any thing, contact, partaking in any thing ; quibus 
(animis) fuisset minima cum corporibus contagio, Cic. 
Tusc. i. 3o. post in.: sceleris, Cic. Mur. 37: Sull. 2: 
societas et contagio corporis, e. g. cum ergo est somno 
sevocatus animus a societate et a contagione corporis, 
tum meminit preteritorum, &c., Cic. Divin. i. 30: con- 
scientie, Cic. Verr. v. 7r. extr.: turpitudinis, Cic. Att. 
i. 6. post in.: prede, societatis, emtionis, Cic. Dom. 41: 
noxe, Liv. ix. 1: ab omni mentione et contagione Ro- 
manorum abstinebat, Liv. xl. 20. extr., intimacy, inter- 
course, connexion with: belli, Cic. Verr. v. 3. in., unless 
this rather means example: hence,  r. 4cquaintance, 
intercourse; Liv. xl. 20. (see above.) 2. Relationship ; 
patris mei, Plaut. Amph. prol 31, or this may mean 
example. 3. Evample; belli Fidenatis, Liv. (see above): 
patris mei (see above): belli, Cic. Verr. v. 3. in. (see 
above): traxerat contagio proximos Umbric populos, Liv. 
x. 18. in. 4. The unseen connezion of natural causes 
and effects, physical influence and operation ; nature, 
Cic. Fat. 3. in, and 4. in.: qui potest contagio—ad ter- 
ram pertinere, Cic. Divin. ii. 43. extr., influence, opera- 
tion. III. Coniagion (of a disease); Colum. vii. s. 
8. 6. and 8. 16: thus also, vini, when the vessels of wine 
are so near each other, that the fault of one is communi- 
cated to the rest: doliis etiam intervalla dari (oportere), 
ne inter sese vitia serpant, contagione vini semper ocis- 
sima, Plin. H. N. xiv. 21. ante med. $. 27: also often, a 
pestilence ; gravissimum ex his (morbis) lichenas adpel- 
lavere Greco nomine.—Non fuerit hzc lues apud ma- 
jores patresque nostros. Et primumc.—irrepsit in Italiam 
quodam— scriba, cum in Asia adparuisset, inde conta- 
gionem ejus (luis) importante, ib. xxvi. 1. post in. 8. 3: 
contagio ceu (according to Kortte's punctuation), Sal- 
lust. Cat. ro. extr., like a pestilence: hence, fig., ad- 
spectus alicujus; qui non contagionem adspectus (illius) 
fugeret, Cic. Cluent. 28: contagiones malorum, Cic. Offic. 
ii 23: some of the preceding examples may also be re- 
ferred hither, e. g. Liv. x. 18. It is the same in the 
end. 

Cox TAGÍOsUS, a, um, (from contagio, or contagium), 
contagious; Veget. de Re Vet. i. 14: iii. 71. 

Cox TAGIUM, i, n. (from contingo), i. q. contagio, 

l. A connexion, sociely ; mutua contagia, Lucret. iii. 
340: feminei generis, Martial xi. 48, 7, intercourse, 
connexion with: humoris atque ardoris, Plin. H. N. ii. 
20. $. 18: fredum (sc. carnificis manum illi dantis), Plin. 
Ep. iv. rr. $. 9. II. Contagion; morbi, Curt. ix. ro. 
in.: pecoris, Virg. Ecl. i. à1: pestilenti: contagia, Plin. 
H. N. xxiii. 8. prope fin. &. 80: et agunt contagia late, 
Ov. Met. vii. £51: and fig., mentis, Ov. Trist. iii. 8, 25: 
lucri; Hor. Ep. i. r2, r4: scelerum, Lucan. iii. 322: 
hence, belli, Flor. i. rs, example: deditionis, ib. iii. 14; 
the consequences. 

.. CoNTAMEN, inis, n. for contaminatio, Tertull. (or 
Auct.) Carm. adv. Marcion. i. 1: iv. 4: v. 1. 

Cox TAMÍNABÍLIs, e, (from contamino), that may be 
polluted or defiled ; mec ut prophetam (tetigit femina 
Christum), quem contaminabilem pro humana substantia 
sciret, Tertull. adv. Marcion. iv. 20. prope fin. 

Cox TAMÍNA TÍO, onis, f. (from contamino). T. 4 
polluting; fig.; qui patitur uxorem suam delinquere, qui- 
que contaminationi (al. contaminatione) non indignatur, 


| 


CONTAMINATOR 


&c., Ulp. in Pand. xlviii. 5, 2. $. 3: ne, dum explicare 
contendimus cuncta, expositionis ipsius contaminatione 
polluamur, &rnob. v. ante med. p. 211. Herald. (al. p. 
168). IL. 4 corruption, destruction; pisces—conta- 
minatione ventris consumti, Jhl. Obseq. de Prodig. 89, 
disease of the intestines, dysentery. 

CoNTAMINATOR, oris, m. (from contamino), one who 
defiles or pollutes; paterni tori, Tertull. de Pudic. 13: 
honorum, Lamprid. in Alex. Sev. 6. 

CowNTAMINO, avi, atum, are, (from con and tamino, 
which perhaps does not occur), I. To pollute, defile, 
stain, contaminate ; — 1. Prop., se sanguine, Cic. Cat. 12: 
deam urina, Suet. Ner. 56: lacus, Ulp. in Pand. xlvii. 
II, I: cf. Martial. i. 24, 4. 2. Fig., se maleficio, Cic. 
Rosc. Am. 40: sanguinem suum, Liv. iv. 1r: nomen 
pop. Rom. scelere, Cic. Harusp. 16.  N. B. Aliquem 
vitiis, i.e. docere, eum esse plenum vitiorum, Auct. ad 
Her. ii. 3: hence, contaminatus, a, um, polluted, stained, 
infamous, abominable; hec faciunt contaminati facinore, 
Cis. B. G. vii. 43: tantis parricidiis contaminatos, Cic. 
Phil. xii. 7. in.: spiritum tui college contaminatum, Cic. 
Pis. 9g. post med.: grex turpium virorum contaminatus 
morbo, i. e. eunuchorum, Hor. Od. i. 37, 10: homo 
contaminatissimus, Cic. Dom. 9: multo usu id verbum 
(squallere) ita contaminatum est, ut jam squallor de re 
alia nulla, quam de solis inquinamentis dici cceperit, Gell. 
ii. 6. extr. — II. T'o destroy, mar, disfigure ; fabulas, Ter. 
And. prol. 16: gaudium egritudine, Ter. Eun. iii. 5, 3: 
hence, contaminatus, a, um, spoiled, marred ; Cic. 'T'op. 18. 

CoNwTANTER, adv., for cunctanter, slowly, consider- 
alely, hesitatingly; dum contanter adcedo, &c., Apul. 
Met. iv. post in. p. 143, 2r. Elmenh. 

CoxTrATÍO (from contor) for cunctatio, Ii.q: 
percontatio, e. g. nulla pretii contatione, Plin. H. N. 
xxviii. r3. extr. $. 57, without asking for. II. Tardi- 
ness, hesitation; Omnis contatio, ignavia omnis facessat, 
Apul. Met. iii. post in. p. r3r, 28. Elmenh.: nec mora 
nec contatio, ib. vii. ante med. p. 191, 2. Elmenh. 

CowTATUS, a, um, (from contus, prop. part. from 
conto, are), I. Furnished with a pike or pole; Veget. 
de Re Mil. iii. 6. extr. II. i. q. cunctatus, also ad- 
jectivé, fardy, hesitating ; contatior, Apul Florid. iv. 
post in. p. 359, 32. Elmenh. 

Cox TECHNOR, atus sum, ari, (from con and techna), 
to cireumvent by artifice, to devise plots; quidpiam, Plaut. 
Pseud. iv. 6, 34. 

CoxNTEcTUS, a, um. See Contego. 

CowTÉGO, xi, ectum, 3. (from con and tego), L 
T'o,cover; se corbe messoria, Cic. Sext. 38: idem tumu- 
lus, qui corpus ejus contexerat, nomen etiam obruisset, 
Cic. Arch. ro, and Cic. Offic. i. 35. post in.: Ces. B. C. 
iii. 10: contegi humo, i. e. humari, Ov. Her. xvi. 274. 
II. To hide, conceal; milites in tecta, Hirt. B. G. viii. 5: 
hence, fig., £o conceal ; vitia fronte, Cic. Province. 4: in- 
juriam, "Ter. Hec. iii. 3, 41: also, indignatio, si victores 
exercitus vallum potius quam virtus et arma contegerent, 
Liv. iii. 60. post med. i 

Cox TÉMEno, avi, atum, are, (from con and temero), 
to pollute, violate, dishonour; torum, Ov. Am. ii. 7, 18: 
manus, Martial. de Spectac. 1o, 2. 

CoN'TEMNENTER, (adv.) from contemnens, i e. con- 
temtim, Non. c. 11. n. 53. 

Cox TEMNÍFÍCUS, a, um, (from contemno and facio), 
lhat acts contemptuously, i. e. haughtys contemnificum 
fieri et fastidire, Lucil. ap. Non. c. 2. n. 154. 

CoN TEMNO, msi, mtum, 3. (from con and temno), 

I. To make no account of; aliquem, aliquid. 1. T'o de- 
spise, not to be afraid of ; morbum, Nep. Att. 21: judi- 
cia peenamque, Cic. Mil. 16: exercitum, Cic. Cat. ii. 3: 
hence, ventos, e. g. et contemnere ventos adsuescant 
(arbores novellz), Virg. Georg. ii. 360: thus also, nondum 
cwruleas pinus (i. e. navis) contemserat undas, Tibull. i. 
3; 37, for, had not yet entrusted itself to the waves. 2. 
To despise, set a small value on, esteem lightly; Cic. 
Offic. i. 9, and 30: Cic. Mur. 7, and ad Div. v. 13: thus 
also, morbum, Nep. Att. 21. (see above): also, seq. infi- 
nit. (as sperno), e. g. contemnam stultis ad hzc respon- 
dere? Apul. in Apol post med. p. 331, 25. Elmenh., 
omit to answer (from contempt), scorn to answer: quis 
—pugnax magna coronari contemnat Olympia, Hor. Ep. 
i. I, 50: hence, contemtus, a, um, despised; also, con- 
temptible, despicable, abject, vile ; vita contemta ac sor- 
dida, Cic. Planc. s. med.: eam (multitudinem inimico- 
rum) esse judico turpem et infirmam, contemtam et ab- 
jectam, Cic. Cat. iv. ro. in.: homo contemtus atque ab- 
jectus, Cic. Agr. ii. 34. extr., despised, or, despicable : 
Q. Pompeius non contemtus orator, Cic. Brut. 25. post 
med.: pro contemto haberi, Suet. Tiber. 73: quse enim 
vox potest esse contemtior, &c., Cic. Senect. 9. post in.: 


contemtissimorum consulum levitas, Cic. Sext. 16: homo . 


contemtissim:ze inertiw$, Suet. Dom. r5. in.: philosophi, 
nec ii contemtissimi, and those none of the meanest, Cic. 
Divin. ii. 72. post med.: hence, non contemmendus, a, 
um, not to be despised, not mean or vile; defensiones, 
Cic. Brut. 79. ante med.: ne T. quidem Postumius con- 
temnendus in dicendo (erat), ib. 77. prope fin.: ut (co- - 
pie) neque numero——neque usu rei militaris contemnenda 
viderentur, Ces. D. C. iii. 110. II. To bring into con- 
tempt; omnes nuntios, Plaut. Stich. ii. x, 33. N. B. Se 
contemnere, /o have an humble opinion of one's self, i. e. 
I. T'o be modest; Plaut. 'Trin. ii. 2, 42 : ib. Mil. iv. 6, 21. 
2. T'o think lightly of one's own powers, not to presume on 
one's own strength; Cic. Att. xii. 21. extr.: Cic. Phil. 
xiii. 7. post in. ie 
se contemturum, ubi contemni desissent, Liv. iv. 35. post 
med.: to this also belongs Cic. Phil. xiii . HI. To 


xiii. 
treat. contemptuously, use ill; nam nec tributis contem- - 


* 


nuntur, Tacit. Germ. 20, for no contribution was laid on X 


them. 


post med. 

Cox TEMPLABÍLIS, e, (from € 
ing aim; dextra contemplabili 
et lapides cadere (bubo) pote 
quarum (cochlearum lignearum 


3. To act meanly or abjectly; neminem 


j 
L 


* 


temner, 
dnfamiee, Tacit. 


CONTEMPLABILITER 


contemplabilis, et adponit—sagittam ligneam, ib. xxiii. 4. 
(p. 260. Lindenbrog.) 

Cox TEMPLABÍLÍTER, adv. (from contemplabilis), ta- 
ing aim; ferire, Ammian. xx. 7 (16). 

CONTEMPLABUNDUS, a, um, i. q. contemplans, 7e- 
Jflecting, considerate ; dominum, T'ertull. adv. Marcion. iv. 
40. 

CowTEMPLATIM, adv. (from contemplor), i. e. con- 
templando, occurs in notis T'ironis et Seneca, p. 133. fol. 

14. Gruteri. 

Cox TEMPLATÍO, onis, f. (from contemplor), a consi- 
dering, I. With the eyes, i. e. « viewing, surveying ; 
coli, Cie. Divin. i. 42: contemplationem injecit super 
humeros, &c., Petron. 12, cast a look over: hence, « tak- 
ing aim; sed quia sagittis precipua contemplatione utan- 
tur, Plin. H. N. vi. 30. post med. $. 35. II. With the 

"mind ; nature, Cic. Acad. iv. 41. ante med.: Gell. xx. s. 
post in. : res diligenti contemplatione dignissima, Cic. Nat. 
D. i. 29: volui tibi multa alia scribere, sed totus animus 
in hae una contemplatione defixus est, Plin. Ep. ii. r. 
extr.: contemplatione sui fruuntur, Quint. ii. 18 (19), 4: 
hence, consideration, i. e. regard ; liberorum, Justin. vii. 
&: hence, contemplatione, out of respect for a thing; jus- 
titi, ib. viii. 3: arborum, Papin. in Pand. xviii. r, 58: 
si procuratori tuo mutuam pecuniam dedero tui contem- 
platione, Julian. ib. iii. 5, 6. $. 1: thus also, mei, e. g. si 
quis negotia mea gessit, non mei contemplatione, sed lu- 
cri causa, ib. $. 3: thus also, mortis, Paul. Sentent. ii. tit. 
23. $. 6: thus also, donationis, ib. $. 4, from regard for, 
on account of. 

CoNTEMPLATIVUS, a, um, (from contemplor), con- 
templative, consisting in contemplation, theoretical, consist- 
ing in theory ; philosophia, Sen. Ep. 95. ante med., where 
philosophia activa is opposed to it. 

CoNTEMPLATOR, Oris, m. (from contemplor) I. 4 
contemplator, observer ; coeli ac deorum, Cic. Tusc. i. 128: 
mundi, Sen. ad Helv. 8: astrorum, Apul. Flor. iv. ante 
med. p. 361, 4. Elmenh. Some cite also contemplator, 
from Lucret. ii. 113: vi. 188: Virg. Georg. i. 187 ; but 
in these three passages contemplator is the imperative of 
contemplor. ll. One who takes aim; quem ubi veni- 
entem jam telo forte contiguum contemplator peritissimus 
advertisset, contorta balista filium ejus— perfodit, Am- 
mian. xix. I. 

CoN TEMPLATDIX, icis, f. (from contemplor), she who 
contemplates or observes; ut (medicinam) eorum qu:e in 
morbis communia sunt contemplatricem esse contendant, 
Cels. pref. post med. p. r5. Almelov.: disciplina contem- 
platrix bonorum, A pul. Doctr. Platon. ii. ante med. p. 16, 
25. Elmenh. 

CoNTEMPLATUS, us, m. (from contemplor), eontem- 
plation; mali, Ov. Trist. v. 7, 66: also, consideration, 
regard ; pro contemplatu probi improbive meriti, Macrob. 
Somn. Scip. i. 1. med., in consideration of, with regard to. 

CoNTEXMPLO, are, for contemplor, e. g. os suum (in a 
looking-glass) Plaut. Epid. iii. 3, 2: loca, Plaut. Trin. 
iv. 2, 21: aliquem, Plaut. Amph. i. r, 285 ; and Plaut. 
Asin. iii. 1, 35; and Merc. ii. 3, 72; also, Enn. ap. Varr. 
L. L. vi. y: thus also, omnifariam Sapientie studium 
contemplarent, Apul. in Flor. i. post med. p. 344, 23. El- 
menh.: hence, contemplatus, a, um, pass.; ab contem- 
plato situ Carthaginis, Liv. xxx. 36. med. ; and Ammian. 
xxxi. 15 (43), and 5 (14). 

CoNTEMPLOR, atus sum, ari, (probably from con and 
templo, or templor, i. e. video, which however seems not 
to occur : Varro, L. L. vi. 2, and Festus, derive it a tem- 

plo, i. e. loco, qui ab omni parte adspici potest, &c., where 
one can look all round), £o observe, consider, whether with 
the eyes or the mind; I. With the eyes, /o behold, 
gaze upon, survey ; Cic. Or. i. 35: Cic. Verr. iii. 16: iv. 
I5: Cic. Plane. r: Cic. Nat. D. ii. 38: also, to look 
about for a thing, to evplore; contemplabor, says a girl 
who had lost something in the street, Plaut. Cist. iv. 2, 
35: also, fo look to, give heed ; contemplator item, cum 
Se, &c., Virg. Georg. i. 187: contemplabor, Plaut. (see 
above.) II. With the mind; Cic. Dom. 57: Fl. rr. 
extr. N.B. Part. contemplatus, pass., Liv. xxx. 365 and 
Ammian. See Contemplo. 

Cox TEMPÜRALIS, e, (from con and temporalis), /iving 
or existing at the same time, cotemporary; "Tertull. adv. 
Hermog. 6. 

CoNTEMPÓRANÉUS, a, um, (from con and tempus), 
i. q. contemporalis ; Gell. xix. 14, in the title. 

Cow TEMPÓRO, are, (from con and tempus), £o be co- 
temporary ; "Tertull. de Resurr. Carn. 45. 

CoNTEMTE, adv. (from contemtus, a, um), contemptu- 
ouslj; hence compar. contemtius (see in Contemtim, to 
which it is generally referred). 

CowTEMTÍBÍLIS, e, (from contemno), contemptible ; 
Ulp. in Pand. i. 16, 9. $. 2; and xxi. 2, 37: contemtibi- 
lior, Lamprid. in Alex. Sev. 20. 

Cox TEMTÍBÍLÍTAS, atis, f. (from contemtibilis), con- 
temptibleness ; Coel. Aur. 'Tard. i. 5. 

CoxTEMTIM or CowTEMPTIM, adv. (from contem- 
tus, a, um), contemptuously, with contempt; audire mi- 
nas, Liv. il. 35: ad castra succedere, Liv. vii. 7: loqui 
de aliquo, Liv. ix. 41. med.: contemtim dixisse, Liv. 
xxxvii. ro. in.: adversus ea cum contemtim tribuni ple- 
bis rem nihilo segnius peragerent, Liv. vi. 38. med.: con- 
temtius, Tacit. Hist. iii. 47: Sen. Brev. Vit. 1r. 

Cox'rEMwTÍO or Cox TEMPIO, ünis, f. (from contem- 
n0), contempt, disdain; rerum humanarum, Cic. Tusc. i. 
40: dolorum laborumque, Cic. Offic. iii. 33. in.: pecu- 
nis, Cic. Phil. iii. 6: res adfert alicui contemtionem apud 

aliquem, Ces. B. C. iii. 60, makes contemptible: venire 


-alieui in contemtionem, Ces. B. G. iii. 17: v. 49: addu- 


ere in contemtionem, Cic. Invent. i. 16. 

CoxTEMTOR and Cox TEMPTOR, Oris, m. (from con- 
temno), one who makes light of or despises a thing, a con- 
despiser; gratim et divitiarum, Liv. xxxix. 40: 
Ann. vi. 38: lucis, i. e. vite, Virg. /En. 
Áx. 205: contemtor Divum Mezentius, ib. vii. 648: con- 
temtor equi, Ov. Fast. iii. 49: ferri, Ov. Met. xii. 170: 
contemtor animus et superbia, Sallust. Jug. 64 (68), 

proud, disdainful spirit; where it is used adjectivé. 
| RIX and Cox vEMPTRIX, icis, f. (from con- 
temno), she who eontemns or despises ; superum, Ov. Met. 
Y. 161: eruca precipue frigorum contemtrix, Plin. H. N. 
xix. 8. post med. $. 44: vis adamantis, ferri ignisque con- 


CONTEMTUS 


temtrix, ib. xxxvii. 14. post med. 8. rg. 
trix mea, for mei, Plaut. Bacch. iii. 6, 2. 

CowTvEMTUS and CoNTEMPTUS, us, m. (from con- 
temno), contempt, scorn; Liv. vi. 2: Tacit. Ann. iii. 54: 
fam, ib. iv. 38: moriendi, i. e. mortis, ib. Hist. v. &: 
pecunie, Quint. vii. 2. med. $. 29: Lucret. iii. 65 : esse 
contemtui, Cas. B. G. ii. 30, to be contemptible, to be 
despised : contemtum adferre, to bring contempt, make 
contemptible, Quint. iii. 7. $. 19: habere aliquid contem- 
tui, Suet. Aug. 93, i. e. contemnere: e contemtibus ex- 
ire, Lucret. v. 831 and 1277, to cease to be despised. 

CowTrEMTUS or CoNTEMPTUS, a, um. See Con- 
temno. 

CoNTENDO, di, tum, 3. (from con and tendo), pro- 
perly, £o stretch together, or simply, to stretch ; funem, 
Hor. Sat. ii. 7, 20: fidem, a lute-string; fides contenta 
numeris, Cic. Fin. ii. 27, where probably we should read 
e numeris : ilia risu, Ov. Art. iii. 285: oculi se conten- 
dunt, Lucret. iv. 807. (see below): hence, pontem in Hel- 
lesponto, to throw across, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 2: 
hence, I. To strain ; tormenta, Cic. Tusc. ii. 24: 
arcum, Ov. Rem. 435: Virg. /En. xii. 815: fidem (see 
above): hence, II. To hurl, throw with all one's 
might ; hastam, Virg. /En. x. 521: telum, ib. v. 520. 
ILI. T'o strain,i.e.evert, put forth ; corpus, Cic. ''usc.ii. 23: 
voce contenta, Cic. Or. 17: nervos, Cic. Fat. ro, and Verr. 
Act. i.12: vires, Lucret. iv. 986: animum, Ov. Pont. i. 
5, I1: se, Lucret. iv. 807 : studium, Cic. Sext. 6: oculos, 
Suet. Tiber. 7 : cervicem, Virg. Georg. iii. 536: hence, 
IV. Sc. se, to do one's best, strive, endeavour ; animo, 
Cic. Or. 62: voce, Cie. Ligar. 3: qui stadium, inquit 
(Chrysippus), currit, eniti et contendere debet, quam 
maxime possit, ut vincat, Cic. Offic. iii. 10. ante med. : 
also with an accus., hoc, id, &c.; followed by an infin., 
neque ego nunc hoe contendo, —mutare animum, Cic. Q. 
Fr. i. 1, 13: non minus se id contendere et laborare, ne 
ea—enuntiarentur, Cxs. B. G. i. 31. post in.: tamen id 
sibi contendendum existimabat, ib. iv. 17. post in. : also 
with ut; contende quzeso atque elabora, ut, &c., Cic. Q. 
Fr. i. r, 14: omni ope contendit, ut mitteretur, Suet. in 
Domit. 2: ne, Ces. B. G. i. 31. (see above), and Suet. 
Vit. 3: with the infinitive: milites summa vi transcendere 
in hostium naves contendebant, Cas. B. G. iii. 15: fuga 
salutem petere contenderunt, ib.: neque ego nunc hoc con- 
tendo, mutare animum, Cic. Q. Fr. i. t, 13. (see above.) 
Especially, r. 7'o endeavour to get a thing from any one ; 
rogando, Luccei. in Ep. Cic. ad Div. v. 14. post med. 8. 6: 
hence often rendered /o solicit, beg, intreat ; a te contendo, 
ut—dimittas, Cic. ad Brut. r4: nec dubito, quin a me 
contendat, (ut) ad urbem veniam, Cic. Att. ix. 17: cum 
a me peteret, e£ summe contenderet, u£ suum propin- 
quum defenderem, Cic. Quint. 24. post med. : a te peto 
atque contendo, ut, &c., Cic. ad Div. xiii. 7. post med. : 
cum a pretore contenderet, Cic. Or. i. 36: also without 
ut, e. g. verecundius a te contenderem, Cic. ad Div. ii. 6 : 
also seq. aecus., e. g. hoc me non sine causa facere neque 
aliqua levi ambitione commotum a te contendere, —mihi 
credas velim, ib. xiii. 7. post med.: honores, Varr. ap. 
Non. cap. 4. n. 68: magistratum, Cic. Verr. ii. 53: ali- 
quid, Cic. Offic. i. 20. extr. 2. T^ strive to maintain a 
thing ; maintain, defend, support; omnia, Cic. Verr. ii. 
21. post med.: tamenne vereris, ut possis hec contra 
Hortensium contendere ? Cic. Quint. 25. ante med. : ego 
hoc contendo, me tibi—rationem redditurum, Cic. Planc. 
Ig. extr. : et se rectius viduam, et illum celibem futurum 
fuisse contendere, Liv. i. 46. post med. : atque apud eos 
contendit, falsa his esse delata, Nep. in 'T'hemist. 7: quem 
elegantissimum poetam nostram tulisse etatem, vere vi- 
deor posse contendere, Nep. in Att. 12: ego contendo, 
cum adcesserit ratio, tum illud— singulare solere exsis- 
tere, Cic. Arch. 7. ante med. : si contendat, (me) laqueo 
collm pressisse paternum, Hor. Ep. i. 16, 37. 3. To 
strive to get to a place : hence, £o journey, go, march ; ad 
Amanum, Cic. Att. v. 20. post in.: ad edes, Cic. Verr. 
i. 26. prope fin. : in Italiam magnis itineribus, Ces. B. G. 
i. ro: per loca sola, Nep. Eum. ro, and Ces. B. C. ii. 42: 
Nep. Cim. 3: thus also, ad salutem iisdem itineribus, 
Css. B. G. iii. 3: thus also, si potuissemus, quo contendi- 
mus, pervenire, fig., Cic. Or. 3o. post in., where we de- 
sired to arrive : also, se contendere, in this sense; Licin. 
ap. Non. 4. n. 68: also with an accus. ; cubiculum meum 
contendo, i. e. in cubiculum, Apul. Met. ii. med. p. 121, 
22. Elmenh. : hence fig. ; ad gloriam, Cic. Phil. xiv. 12. 
med., to strive: gens usque ad Cyrrhesticam ejus regio- 
nem contendit, Plin. H. N. vi. 8. $. 8, extends, reaches. 
N. B. Contendit ire, Css. B. G. i. 10; Auct. B. Afric. 
25, for ivit: thus also, contendo fugere, petere, for fugio, 
peto, Auct. B. Afric. 40 and $0. 4. To fight, contend ; 
with arms, words, or otherwise ; bello, Cis. B. G. vii. 67: 
armis cum aliquo, Cic. Att. vii. 9. post in.: prelio, Ces. 
B. G. ii. 9: v. 10: Liv. ii. 22: acie, Nep. Milt. 4: also 
without prodio, acie, &c.; Cic. Fin. iv. 20: at law, i. e. 
to go to law, Cic. Quint. 21 : Plane. 19 : sacramento, Cic. 
ad Div. vii. 32, to wager : verbis, to dispute, quarrel, Cic. 
Parad. 3: thus also, non cum adversario solum, sed etiam 
cum judice ipse jurgio sepe contenderet, Cic. Brut. 7o. 
ante med.: also, £o contest, i.e. (o emulate; in quo, 
etiamsi multi mecum contendent, tamen omnes facile 
superabo, Cic. ad Div. v. 8. med.: cum aliquo de princi- 
patu, Nep. Arist. r: cupientem inter citharedos conten- 
dere, Suet. Vit. 4: pedibus, i. e. cursu, Ov. Met. x. 570: 
versibus, Virg. Ecl. vii. r8. N. B. Also alicui, for cum 
aliquo, e. g. quid enim contendat hirundo cycnis, Lucret. 
iii. 6: amori, Propert. i. 14, 7. 8. To do or perform a 
thing. with; exertion ; tantum itineris contendere, Cic. 
Rosc. Am. 34. extr., to perform so long a journey: vin- 
dicias, Gell. xx. 1o. in., to bring an action for the asser- 
tion of one's right: causam, Lucret. iv. 472, to defend. 
V. To direct to or towards ; cursum, Virg. /En. viii. 824: 
animum ad curas, Ov. Pont. i. 5, 11. (see above) : thus 
also, se, to go, Licin. (see above): hence, contendere, 4o 
50, Cic., Cies., Nep. (see above): hence, causam, to plead, 
be at law, Lucret. iv. 472: vindicias, Gell. xx. ro. (see 
above.) VI. To compare, or, to set together, or by the 
side of each other, for comparison ; aliquid cum defen- 
sione, Cic. Rosc. Ám. 33: vim tuam contendas ad ma- 
jestatem viri, Acc. ap. Non. cap. 4. n. 68: causas, Cic. 
Cat. ii. r1: vetera et presentia contendere, Tacit. Ann. 


xiii 3: also with a dative; ostro, Hor. Ep. i. ro, 26: 


N. B. Contem- 


CONTENEBRA 
non me contendo Frontoni, Auson. Grat. Act. 
To draw: together, bind. together ; vincula, Virg. Georg. 
iv. 412. N. B. Part. contentus, a, um, takes also the 
degrees; contentio Ammian. xxii. I1: contentissima 
voce clamitare, Apul. Met. iv. ante med. p. 147, s. El- 
menh. 

CON TENEBRA, :e, a town of Etruria; Liv. vi. 4. 

CowxTENEBRASCO, avi, 3. £o grow dark. See Con- 
tenebro. 

CoNTENEBREScCO, ere, (from con and tenebresco), to 
grow dark ; antequam contenebrescat, Vulg. Jer. xiii. 16. 

Cow TÉNERnO, avi, atum, are, (from con and tenebro), 
to darken, obscure ; nemo ab eo illuminatur, a quo con- 
tenebratur, T'ertull. adv. Hwr. 12: contenebratus orbis, 
Tertull. de Jejun. ro. N. B. Contenebravit, Varr. R. 
R. ii. 2, 11, it is become dark (night), sc. se; unless this 
be from contenebrasco. 

CoNTENTE, adv. (from contentus, a, um), I. From 
contineo, closely, strictly, tenaciously ; illum mater arcte 
contenteque habet, keeps him within close bounds, Plaut. 
Asin. i. 1, 63: parce contenteque vivere, Pacat. in Paneg. 
"Theod. 13. II. From contendo, earnestly, with great 
eaertion of body or mind, vehemently, forcibly ; dicere, 
Cic. Tusc. ii. 24. in. : propugnare, Gell. xviii. r. in. : ut 
baliste lapidum.—eo graviores emissiones habent, quo 
sunt contenta atque adducta vehementius; sic vox, sic 
cursus, sic plaga hoc gravior, quo est missa contentius, 
Cic. "Tusc. ii. 24. post in. : contentius ambulare, ib. v. 34 : 
ornamentis uti licebit alias contentius, alias remissius, 
Cic. Or. iii. 45: contentissime clamitare, Apul. Flor. i. 
prope fin. p. 345, 3o. Elmenh. : hence, attentively; lecti- 
tare, Gell. iii. 3. in. 

Cox TEN TÍO, onis, f. (from contendo), I. A strain- 
ing; vocis, Cic. Tusc. ii. 24: Cic. Offic. i. 41: vocis aut 
lateris contentionibus, Plin. H. N. xxvi. 13. post med. 
$. 85: animi, Cic. Or. ii. 5. extr. II. Especially, « 
straining of strength, exertion, effort, vehemence ; maxima 
contentione, Cic. Divin. i. 33: gravitatis et ponderum, 
Cic. Nat. D. ii. 45: disputationis, Cic. Or. iii. 6, i. e. in 
disputatione, unless this belongs to 2 : thus also, sermonis, 
ib. i. 60, vehemence in speaking: also simply, contentio, 
4 strong, violent exertion of voice, as opposed to sermo, 
the common tone of conversation; Cic. Offic. i. 37. in. : 
Auct. ad Her. iii. 13: hence, 1. 4 struggle after, con- 
test for a thing; honorum, Cic. Offic. i. 23: palmo, 
Quint. i. 2 (3). $. 24. 2. 4 contest, contention, with 
arms or words; in which last case it may be rendered, 
debate, dispute, controversy ; Antiochum magna belli con- 
tentione terra marique superatum, Cic. Sext. 27, contest 
of war; or here contentio may mean violence; tanquam 
mihi cum Crasso contentio esset, Cic. Phil. ii. 3: est inter 
eos de possessione contentio, Cic. Acad. iv. 43: conten- 
tiones forenses, Quint. v. 1 : contentiones facere, to con- 
tend, quarrel, Cic. Leg. iii. 10: thus also, contentiones 
fiunt cum, &c., Cic. Offic. i. 38. extr.: ponere aliquid in 
contentione, utrum, &c., to make it the subject of dis- 
pute, Cic. Col. 22: venit in contentionem, Cic. in Czcil. 
19, it became a subject of dispute : habere aliquid conten- 
tionis cum aliquo, Cic. Leg. iii. x1 : honoris, Cic. Mur. 4, 
for an office: thus also, dignitatis inter Pompeium et 
Cesarem, i. e. de dignitate, Quint. xi. r, 80: palme, 
Quint. (see above): thus also, libertatis dignitatisque, 
Liv. iv. 6. extr.: Perusina, Plin. H. N. vii. 45. $. 46, 
the war of Perusia: in contentione versari, or esse, to be 
disputable ; quidquid est, quod in controversia aut in con- 
tentione versatur, Cic. Or. 14. med.: multa fuerunt in 
ea contentione, ut popularis cupiditas—dissideret, Cic. 
Sext. 49. in. Ili. A4 placing or joining together ;. 1. 
For the sake of comparing, a comparison ; in qua (causa) 
quaedam hominum ipsorum videtur facienda esse conten- 
tio, Cic. Planc. 2. post med. : facere contentionem rerum, 
Cic. Pis. 22. in.: ut rerum contentiones, quid majus, 
quid par, quid minus sit, Cic. Part. 2. extr.: also, with 
comparatio; si contentio et comparatio fiat, quibus pluri- 
mum tribuendum officii, Cic. Offic. i. 17. prope fin., where 
one of the two is redundant; or one may mean a placing 
together, and the other, a comparison: thus also, potest 
incidere szpe contentio et comparatio, de duobus honestis 
utrum honestius, ib. 43. in., where Ernesti supposes et 
comparatio to be a gloss, and strikes it out of Cod. Duisb. : 
but as it occurs in the foregoing passages, it may properly 
remain ; and other edd., as Gr»v. and Heusing., retain it. 
2. Gregum, Censor. 5, i. e. admissura: hence, IV. 
A figure of rhetoric in. which two sentences are matched 
with or opposed to each other ; Auct. ad Her. iv. 15, 18, 
48 : Quint. ix. 3. prope fin. $. 81: also probably Cic. Or. 
iii. 53. extr. 

CoNTENTÍOSE, adv. (from contentiosus), vehemently, 
with vehemence ; dicere, Hieron. adv. Jovin. ii. ro : loqui 
contentiosius, Quint. Declam. xviii. 6: contentiosissime 
defendere, Augustin. Civ. D. xx. 1. 

CowNTENTÍOSUS, a, um, (from contentio), L Ful 
of vehemence ; oratio, de qua loquor, pugnax et conten- 
tiosa est, Plin. Ep. ii. 19. $. 5. II. Quarrelsome, liti- 
gious; quid est contentiosius, quam, &c., Augustin. Ep. 
174: also, stubborn, inflevible ; mendicitas, Quint. Decl. 
v. 1: pernicies, Apul. Met. viii. post in. p. 202, 23. El- 
menh., where Brantius would read pervicacia (or, per- 
vicie, i. e. pervicacia) for pernicie; Oudendorp explains 
it by an hypallage, viz. for contentione perniciosa: also, 
full. of contest or strife ; jurisdictio, Marcian. in Pand. i. 
16, 2. 

CONTENTUS, à, um, I. Content ; part. from con- 
tine. See Contineo. II. Part. from contendo. 

loNTEREBRO, are, (from con and terebro), /o bore 
through ; ossa, Col. Aur. Tard. ii. 6. 
CoNTEREBROMIA, e. g. Libyamque oram omnem Con- 


i4. VII. 


|terebromiam, a fictitious country, Plaut. Curc. iii. 76, 


probably from Bromius, i. e. Bacchus, and Contero : 
either, quam Bacchus contrivit lustrando, s. lustravit, or, 
quia ibi Bromium, i. e. uvas, s. vinum conterunt. 

Cox TERMÍNO, are, (from con and termino), to border 
upon ; alicui, e. g. Ammian. xiv. 2 (6): xxiii. 6 (24). 

Cox TERMÍNUS, a, um, (from con and terminus), bor- 
dering upon, neighbouring ; alicui, e. g. fonti, Ov. Met. 
iv. 9o: Ethiopia /Egypto contermina, Plin. H. N. xiii. 
14. $. 28: Seythie (which may also be the genitive), 
Tacit. Ann. vi. 36 : also, alicujus, e. g. locos conterminos 
jugi, Apul. Met. vi. ante med. p. 178; 38. Elmenh.: hu- 
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jus conterminum Tenarum, ib. med. p. 180, 16. Elmenh.: | 
ssculus contermina cedis, Sil. v. &10: also with an ab- 
latives locum lacu aliquo conterminum, ib. iv. post med. 
p. 150, 12. Elmenh.: also without a case; contermunis 
in hortulis, ib. in.: agrum nunquam mercatus est conter- 
minum, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 3: also fig.; 
morti contermina virtus, Stat. Theb. vii. 702 : Conter- 
minum, subst., a boundary, confine; in contermino Ara- 
biz, Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. $. 40. . 

Cox TERN TÍO, onis, f. (from conterno), a placing of 
three things together ; Hyg. de Limit. p. r91. Goes. 


Cox'TEnRNO, are, (from con and terni), to place three | 


things together; Hyg. de Limit. p. rgr. Goes.: vitula 
conternans, i. e. trima, Hieron. Ep. 27. Epitaph. Paule, 
$. rr. extr. 

CoxTÉno, trivi, tritum, 3. (from con and tero), o 
grind, bruise, crush, pound; cornua cervi, Ov. Med. 
60: aliquid in cinerem, Plin. H. N. xxx. 7. post med. $. 
20: radicem in pulverem, ib. xxvi. rr. med. 8. 70 : scille 
medium, Varr. R. R. ii. 7, 8: latera stimulo, Plaut. 
Asin. ii. 4, 13: ruta ex aceto contrita, Cels. iii. 18. ante 
med.: also, to press together ; manibus inter se contritis, 
Petron. 175 but ed. Anton. reads constrictis: hence, 

I. To weaken, impair, debilitate, tame, subdue ; nationes, 
Cic. Prov. 13: boves, Lucret. ii. 1160. II. To bring 
10 nought; aliquid oblivione, Cic. ad Div. i. 9. $. 54. post 
med., for to forget: reliqua conterere et contemnere, Cic. 
'"Tusc. v. 30, to reject: puellas quzstu indigno, Plaut. 


Rud. iii. 4, 44, to ruin, corrupt: quzstum Herculis, Plaut. 
Most. iv. 2, 68, to destroy, bring to nought. III. To 
weary ; Plaut. Cist. ii. 3, 66: Plaut. Pon. iii. 1, 33. 

IV. To wear out, use, e. g. matter for writing; que 
autem sunt horum temporum, ea jam contrivimus, Cic. 
Att. ix. 4: thus also, librum legendo, Cic. ad Div. ix. 
25, to read it often : se in musicis, geometria, Cic. Fin. i. 
21, to spend one's time in, to be versed in: thus also, 
conteri in causis, in foro, Cic. Or. i. 58, to be versed in: 
hence, contritus, a, um, ?worm out, used: hence, known, 
common; contritum vetustate proverbium, Cic. Fin. ii. 
16: precepta, Cic. Or. i. 31: premium, Cic. Sext. 40: 
hence, V. To consume, spend ; tempus in studiis lite- 
rarum, Cic. Amic. 27: «tatem in litibus, Cic. Leg. i. 20: 
vitam atque statem suam in quxrundo, in acquiring 
riches, Ter. Ad. v. 4, 15: diei brevitatem conviviis, lon- 
gitudinem noctis stupris et flagitiis, Cic. Verr. v. IO: 
operam, Ter. Phorm. i. 4, 32: Plaut. Most. iii. r, 34. 
N. B. Conteruisse for contrivisse, Tibull. i. 7, 7o (i. 6, 
64). ed. Broukh., but this verb does not suit well. Ed. 
Heyn. and others have contribuisse, which suits better. 

CoNTERRANÉUS, i, m. (from con and terra), of the 
same country; Plin. H. N. pref. post in., Catullum, con- 
terraneum meum, &c. 

CoxwTERRÉO, ui, Íftum, 2. (from con and terreo), £o 
terrify, frighten; Liv. iii. 11: Lucret. ii. 623 : Tibull. iv. 
I, 71: huc veniat, et hanc loquacitatem nostram vultu 
ipso adspectuque conterreat, Cic. Or. i. 48. prope fin.: 
thus also, conterritus, a, um, Virg. /En. xii. 54. 

CowxTERRÍTUS, a,um. See Conterreo. 

Cox TEssÉRA TÍO, Onis, f. (from contessero), a contract- 
ing of friendship with strangers ; Tertull. adv. H:eret. 20. 

Cow TEssÉRO, avi, atum, are, (from con and tessera), 
to contract friendship with strangers ; ''ertull. adv. Haeret. 
36. 

CoNTESTANI, orum, a people of Hispan. 'T'arrac. near 
the river Sucro: hence, Contestania, their country, which 
contained Carthago nova (hodie Carthagena); Plin. H. N. 
iii. 3. ante med. $. 4. 

CowTESTATÍO, onis, f. (from contestor), I. An 
attestation, i. e. a proving by witness; litis, Ulp. in Pand. 
iii. 3, 40. $. 3, a formal entering of an action by the 
calling of witnesses: hence, a/festation, i.e. x. T'esti- 
mony; mentis, e. g. Servius Sulpicius—testamentum— 
compositum esse dixit a mentis contestatione, Gell. vi. r2. 
2. A shewing, narrating; injurie publice, Gell. x. 3. 
post in. II. Earnest entreaty; petivit a me maxima 
contestatione, ut, &c., Cic. Fragm. Cornel. ap. Ascon. 

Cox TESTATÍUNCULA, a f. (dim. of contestatio), i. q. 
contestatio, a brief entreaty or speech; contestatiunculas, 
quas dictavi, Sidon. Ep. vii. 3. 

CowNTEsTÍFÍCOR, ari, (from con and testificor), fo 
attest at the same time, or simply, to attest, prove, shew; 
commemorantes et contestificantes in sugillationem et 
originem et traditionem et sententiarum argumenta, Ter- 
tull. de 'T'est. Anim. c. r. post in. 

CoxTESTOR, atus sum, ari, (from con and testor), 
1E WI call to witness, to invoke; deos hominesque, Cic. 
Verr. iv. 29: colum noctemque, Cic. Fl. 40. II. To 
call upon, entreat ; contestatus deos, ut res— feliciter eve- 
niret, Ces. B. G. iv. 25. III. To prove, demonstrate, 
establish by witnesses ; litem, Cic. Rosc. Com. r8. in., and 
Att. xvi. 15. post in.: thus also, litem cum aliquo, Gell. 
v. 10. med., to bring an action, e. g. by calling witnesses, 
to go to law : causas excusationum, Paul. in Pand. xxvii. 
1, 38, to shew, prove, support: also simply, contestari, 
to state, attest; si sic contestatus sit, *quod voles cum 
Sticho servo meo negotium gerere periculo "meo, vi- 
detur ad omnia jussisse, Ulp. ib. xv. 4, 1. $. 1: Ulysses 
contestandi magis gratia quam aliquid——profuturus, 
cuncta retexuit, Dict. Cret. i. 11, rather to declare his 
will, or to make his protest: hence, Contestatus, a, um, 
also passive, 1. Proved, shewn, confirmed by witnesses ; 
lis, Cie. Rosc. Com. 11: Ulp. in Pand. iii. 3» 4. $. 10, 
properly supported and formally entered : thus also, judi- 
cium, e. g. si jam de inofficioso judicium contestatum est, 
si non contestetur (passive), non exspectantur, Ulp. in 
Pand. v. 3, 7. $. 1: hence, contestato (ablat.), «ith; wit- 
nesses, or, with proof; dicere, Ulp. ib. xxv. 3, r. post 
med. $. 12: hence, 2. Known ; virtus, Cic. Fl. rr. 

IV. To protest; magis contestandi causa, Dict. Cret. 
(see above, III.) 

/ONTEXO, iii, tum, 3. (from con and texo), prop. /o 
weave together, to join together by weaving, or, to entwine, 
to put together in. any way whatever, e. g. by the needle, 
&c.; villos ovium, Cic. Nat. D. ii. 63: equum trabibus 
acernis, Virg. /En. i. 112 (116): puppes. canna, Val. Fl. 
ii. ro8: lilia amaranthis, "'ibull. iii. 4, 33: fossam lori- 
camque, Tacit. Ann. iv. 49: vinez unam faciem longe 
lateque contexunt, i. e. contexte faciunt, Plin. Ep. v. 6. 
$. 9: contextus argento et auro, i. e. indutus, Tibull. i. r, 
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71 (i. 2, 69): hence, contextum, 7he web, while yet on the 
loom; Ulp. in Pand. xxxiv. z, 22: hence, 1. Gen. /o 


join. or set together, to unite, combine; conjunctene malles 


cum reliquis rebus nostra contexere (as historian), Cic. 


| ad Div. v. 12. post in.: memoriam rerum veterum cum 


superiorum (hominum) state, Cic. Or. 34: crimen, Cic. 
Deiot. 6: verba contexta, which are opposed to verba 
singula, Quint. ix. 4. $. 23: extrema cum primis, Cic. 
ad Div. x. 13, to make uniform: totus his (verbis vel 
formulis dicendi) contexitur liber (illius), Sen. Ep. 114. 
post med.: also, 4o continue ; carmen hoc, Cic. Col. 8. 
post in.: hence, contextus, a, um, nof interrupted, un- 
broken ; voluptates, Cic. "Tusc. v. 33: cura, Quint. xii. 
9. prope fin. &. 18: verba, ib. ix. 4. $. 23. Q3 To add, 
subjoin ; contexuisse his et plasticen conveniat, Plin. H. 
N. xxxv. I2. in. $. 43: remedia, ib. xxi. 20. in. $. 79: 
conteximus et de sili; ib. xx. s. med. $. 18, or here it 
may be rendered to speak, to treat of. 3. T'o speak, to 
treat of (see above). 

CoNTEXTE, adv. (from contextus, a, um), connected 
together, in close connexion; si ommia antecedentibus 
causis fiunt, omnia naturali colligatione conserte contex- 
teque fiunt, Cic. Fat. 14. in. 

Cox TEXTIM, adv. (from contextus, a, um), i, e. con- 
texte, e. g. turdi in cacuminibus arborum luto nidificantes 
pene contextim, in secessu generant, Plin. H. N. x. 53. 
ante med. $. 74. 

CowTEXxTÍO, onis, f. (from contexo), « joining toge- 
ther ; numeri, Macrob. Somn. Scip. i. 5: narrationis, ib. 
2: classis, Auson. in procm. perioch. Iliad. post in., a 
building, equipping of a fleet: libri, Augustin. Civ. D. 
vn. 2. 

CowTEXTUSs, us, m. (from contexo), a joining toge- 
ther ; pinnarum, Acc. ap. Cic. Fin. v. 11: corporum, 
Lucret. i. 244: sdificiorum, Ulp. in Pand. xxxix. 2, r. 
ante med. $. r3: hence, connexion, coherency ; orationis, 
Cic. Part. 23: rerum, Cic. Fin. v. 28: operis, Tacit. 
Hist. ii. 8: testamenti, Ulp. in Pand. xxxii. r. leg. 75: 
uno contextu actus testari oportet, Ulp. ib. xxviii. r, 21. 
extr., uninterruptedly, so that nothing be intermingled : 
(aves) loquentes nova, longiore etiam contextu (sc. ver- 
borum), Plin. H. N. x. 42. extr. &. 59, in a long succes- 
sion: lenis et fluens contextus (sc. verborum), Quint. 
ix. 4. post med. 8. 127: ut contextum verborum conti- 
nuet, ib. xi. 2, 28: brevium (syllabarum), ib. ix. 4, 66: 
literarum, ib. i. r. $. 24 and 25: factorum dictorumque, 
ib. iii. 7, 15: Hispanias a contextu Africe mare eripuit, 
Sen. Quaest. Nat. vi. 29. 

CowxTEXTUS, 3, um. See Contexo. 

Cow ÍcÉO, ui, 2. (from con and taceo), o be silent, 
cited by Priscian; but it seems not to occur, and con- 
ticui belongs to conticesco. 

CowmTicEsco or Cow'rICISCO, ci, 3. (from conticeo), 
to be silent ; conticuit, Cic. Cat. iii. 5: conticuere om- 
nes, Virg. /En. iii. 1: sed conticiscam, Plaut. Bacch. iv. 
6, 28, and Mil ii. 4, 56: stas nulla de tuis laudibus 
conticescet, Cic. Marc. 3: hence, fig., £o be still, to be at 
rest, to abate, cease; saltem dum conticesceret illa lamen- 
tatio et gemitus urbis, Cic. Red. Sen. 7: undx, Ov. Met. 
V. 574: tub, Martial. vii. 79, 2: tumultus, Liv. ii. 55: 
nostrum conticuit subito et obmutuit, ib. xxv. 10: furor, 
Liv. ii. 29: mol», Ov. Fast. vi. 348: studium, Cic. Brut. 
94: cum obmutuisset senatus, judicia conticulssent, Cic. 
Pis. 12. post in., ceased, were not holden. 

COoN'TICINÍU M, i, n. I. The early part of the night, 
when men get their first sleep; Plaut. Asin. iii. 3, 95: 
probably from conticesco, because then all is still. 1I. 
Also, « part of the night towards morning, inter gallici- 
nium et diluculum, so called, quia tum galli conticescunt, 
Censorin. de Die Nat. 24, and Macrob. Sat. i. 3: for this 
we find also, conticuum (sc. tempus), and thus Macrob. 
ed. Gron. 

Cow'r1Cc1isCO. See Conticesco. 

CoNTICUUM, i, (tempus). See Conticinium. 

CowNTÍríciuM, (or Contifigíum), i, n. (from contus 
and facio, or, if contifigium be more correct, from contus 
and figo), a transfiring with pikes; contificiis interemti 
sunt, Vopisc. Prob. ro, where others read e posticis, and 
thus ed. Obrecht. 

CoNTÍGER, a, um, (from contus and gero), i. e. con- 
tum gerens; Paulin. Nol. xx. 188. 

CoNTIGNATÍO, onis, f. (from contigno), I. A join- 
ing of planks together, or, boards joined. together, joists ; 
Cos. B. C. ii. 9. in. et med.: Hirt. Alex. r: Vitr. vi. 5. 
IL. 4 Jjfoor, story ; bovem in tertiam contignationem 
escendisse, Liv. xxi. 62. post in.: hither also may be re- 
ferred one example from I: cf. Vitr. iv. 2. 

CoNTIGNO, avi, atum, are, (from con and tignum), /o 
lay with beams, joist, after; Cws. B. C. ii. 15: Vitr. i. 
5: Gedrosos ossibus (balzenarum) tecta contignare, Plin. 
H. N. 1x. 3. 8.2; 

CovTIGÜE, (from contiguus), c/ose]y; eam contigue 
sequebatur, Martian. c. 9. ante med. (post carmen ter- 
tium) p. 205. Vulc. (al. p. 308.) 

CoNTÍGUvs, a, um, (from contingo), £hat touches an- 
other, or, that may be touched, that borders upon, is near ; 
contiguas tenuere domos, Ov. Met. iv. 57: et contigui 
Cappadoces colunt, Tacit. Ann. ii. 60: also, alicui, e. g. 
tibi, Ov. Art. iii. 410: luna contigua montibus, Plin. H. 
N. ii. 9. post in. $. 6: at mihi quidam spectanti senior, 
contiguusque loco, Hzc, ait, illa dies, &c., Ov. Fast. iv. 
377, near to me, where loco, sc. meo, may be the dative, 
or else the ablative, in situation, sc. mihi. II. Tat 
may be touched, withim veach, contiguous ; contiguum 
p. misse haste, Virg. /En. x. 457, to be within reach 
of. 

CoNTINENs. See Contineo. 

CoNTÍNENTER, adv. (from continens), I. Continu- 
ously, uninterruptedly, without interruption ; dicere, Auct. 
ad Her. iii. 12 : labi, Cic. Acad. i. 8: continenter usque 
ad ipsum negotium, Cic. Invent. i. 26: pluit, Liv. xxv. 
7: quibuscum continenter bellum gerunt, C:es. B. G. i. r. 
II. Temperately; vivere, Cic. Offic. i. 30: continentis- 
sime vivere, Augustin. Ep. 199, and Conf. vi. 12. 

CoNTÍNENTÍA, :w, f. (from contineo), prop. a holding 
together; hence, — I. The contents of a thing; operis, 
Macrob. Somn. Scip. i. 12: ut terrarum continentias 
metiamur, Arnob. ii. ante med. p. 7r. Herald., contents, 
compass, circuit: Virgiliana, the title of a book of Ful- 
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gentius, i. e. contents of the writings of Virgil. 
II. Continuity, succession ; regionum, Macrob. Sat. v. 
I5. IIL.'4 holding back, keeping in, especially, of 
one's self, a restraining of one's desires, temperance, mo- 
deration, continence. 1. An. abstaining from other peo- 
ple's property, probity, honesty, justice, disinterestedness ; 
Cic. Verr. iv. 52: Cic. Q. Fr. ii. 2: cf. Offic. ii. 2, where 
abstinentia is joined with it, and Invent. ii. 44. med. 
Frugality; Cic. Offic. ii. 24. extr.: Nep. Att. 15. 
AModeration; Cws. B. G. vii. 52: animi, Curt. iii. r2. 
post med. 8. 18. 4. Also, any holding in or keeping 
back; Suet. Claud. 32. 

Cox TÍNÉO, tínui, tentum,.2. (from con and teneo), 
I. To hold or keep together ; milites, Ces. B. G. vi. 34: 
suos (milites), Liv. xxvii. r5. post med.: mundus omnia 
continet, Cic. Nat. D. ii. 22: alvus continet, quod recipit, 
ib. 54: aliquid nodo, to bind together; vitem levi (nodo) 
contineri, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 16: 
aliqui lapides rotundos subjici malunt, qui et contineant 
humorem et transmittant (sc. si abundat), ib. c. 11. med. 
8. 16: sutura non continet, does not hold together, rends 
asunder, Cels. v. 26, n. 23: frumentum et naves, Cis. 
B. C. ii. 18, to keep together, or to keep to one's self; 
hence, contineri, £o be held together, to hang together ; 
pars oppidi ponte rursus continetur, Cie. Verr. iv. 52: 
partes inter se continentur, Cic. Nat. D. ii. 45: senatum 
in foro contineri, Liv. xxvi. 10. in.: omnes artes habent 
quoddam vinculum, et quasi cognatione inter se continen- 
tur, Cic. Arch. r. extr.: firmas autem (membranas ocu- 
lorum fecit), ut continerentur, Cic. Nat. D. ii. 57. in.: 
sic absens amicitiam (cum illo) gerebat, ut non beneficiis 
mutuis, sed odio communi, quod erga regem susceperant, 
contineri viderentur, Nep. Dat. 6, continue in friend- 
ship : thus also, continere, sc. se, to be connected, to com- 
municate; utroque commeatus continet, Plaut. Stich. iii. 
1, 44: hence, continens, connected, wninterrupted. 1. 
Among themselves; verba, Cic. Part. 15: sylve ac pa- 
ludes, Ces. B. G. iii. 28; or this may mean, bordering 
upon: agmen, Liv. xxvii. 51: itinera, Liv. xxxviii. 15 : 
memoria, Liv. v. 34 : spica in hordeo et tritico tria habet 
continentia, granum, glumam, aristam, Varr. R. R. i. 
48. in., three things which are connected, or are contained 
together, comprehended: genus, Cic. Fin. ii. r9. med., 
a family, wherein father, son, and grandson, perform the 
same actions in unbroken succession; the passage is, 
neque se e continenti genere tertiam victimam reip. prew- 
buisset (Decius nepos), in unbroken succession, in the 
family: febris, an unremitting fever; si continentes fe- 
bres sine remissione sunt, Cels. iii. 5. post med.: thus 
also, somnus, an uninterrupted sleep; si vero continens 
ei somnus est, utique excitandus est, ib. 20. ante med. : 
hence, terra continens, Nep. "Them. 3 ; or, regio continens, 
Liv. xxxiii. 18: also simply, continens, Nep. Milt. 7: 
Caes. B. G. v. 8: Liv. xxviii. 12 : xxxv. 45, the continent, 
not an island: thus also, litus continens, Liv. xliv. 28. 
post med. ; and, ripa continens, Hor. Od. ii. 18, 22, shore 
of the continent, the main land, for litus (ripa) continen- 
tis (terre). 2. Bordering upon, connected with, adjacent, 
contiguous ; very freq. ; mari a&r continens est, Cic. Nat. 
D. ii. 45: mare est dissimile proximo et continenti, Cic. 
Acad. iv. 33: predia continentia huie fundo, Cic. Czecin. 
4: motus sensui junctus et continens, Cic. Nat. D. i. 11: 
Cappadociz pars, que cum Cilicia continens est, Cic. ad 
Div. xv. 2. post in.: continentia cum negotio, Cic. In- 
vent. i. 26 : causa continens, Cic. Fat. 19: timori malum 
continens fuit, Liv. v. 29: also with the genit.; conti- 
nentia (sc. loca) urbis, "er. Clem. in Pand. l. 16, 147: 
also simply, continentia (loca), adjoining, Paul. ib. xxxiii. 
9, 4. $ 4: also with the accus.; continentia Romam 
(loca), ib., which adjoin: hence, ex continenti, sc. tem- 
pore, immediately, Justin. i. 9: v. 3 and 5: Ulp. in 
Pand. xxiv. 3, 29 ; or, in continenti, sc. tempore, Ulp. in 
Pand. xliv. £, 1. $. 6: xlviii. 5, 23: sometimes it may be 
rendered, following, successive; continentibus diebus, i. e. 
sequentibus, Ces. B. C. iii. 84: timori malum continens 
fuit, Liv. (see above): hence, r. Rem, Cice., /o be the 
ground ov foundation of a thing, to give it its existence 
and duration; quod rem causamque maxime continet, 
Cic. Nat. D. i. 1: quod continet philosophiam, Cie. Fin. 
iv. 6: res causam continet, Cic. 'l'usc. iv. 31, i. e. causa 
(the cause) nititur in re: continent causas, Cic. Part. 29, 
i. e. cause nituntur iis: hence, 2. Contineri, £o vest 
upon, to consist of; vita corpore et spiritu continetur, 
Cic. Marc. 9: tua salute contineri suam, ib. 7: dii non 
continentur venis et nervis, &c., Cic. Nat. D. ii. 23: ar- 
tes, quae conjectura continentur, Cic. Divin. i. 14: ho- 
nestas his virtutibus continetur, Cic. Fin. ii. rg. in.: 
meus reditus vestro judicio continetur, Cic. Dom. 37: 
ergo hac (virtute) beatam vitam contineri necesse est, 
Cic. Tusc. v. 23. extr.: hence, continens, subst.; conti- 
nens cause, Cic. Part. 29, /he principal part of a cause, 
that whereon it depends ; thus also, continentia, sc. causae 
or rei, Cic. 'Top. 25. med. IL. To hold or keep to- 
gether, comprehend, comprise ; mundus omnia continet, 
Cic. Nat. D. ii. 22: alvus continet, Cic. (see above): 
continent in se vim caloris, Cic. Nat. D. ii. 9: hence, 1. 
To enclose, encompass ; qui vicus altissimis montibus un- 
dique continetur, Cws. DB. G. iii. i: adeo montibus an- 
gustis continebatur, ut, &c., ib. iv. 23: Audasius atque 
Epicadus Juliam filiam et Agrippam nepotem ex insuli 
quibus continebantur, rapere ad exercitus, Suet. in Aug. 
19: ne bestie quidem, quas—-concludimus, facile pati- 
untur sese contineri, Cic. Fin. v. 20. med., suffer. them- 
selves to be shut up in a cage, &c. (see below, 4.): thus 
also, mundus omnia continet, Cic. (see above). 2. To 
contain, have; magnum enim mendum continent, Cic. 
Att. xiv. 22. prope fin.: epistola continebat esse tibi red- 
ditam orationem pro Clario, Plin. Ep. ix. 28, where ob- 
serve the accus. cum infin.: odium, Cic. Quir. Red. 1: 
dolorem, Cic. Nat. D. iii. 38 : aliquid animo ae memoria, 
Cic. Or. i. 21: mons reliquum spatium continet, Cos. B. 
G. i. 38: panis innumeras pene continet medicinas, Plin. 
H. N. xxii. 25. ante med. $. 68: in TOM) con- 
tinetur deorum et hominum communitas, i. e. cognitio 
communitatis, Cic. Offic. i. 4. med.: nee vero quisquam 
summum bonum adsequi unquam posset, si. ] 
quz sunt extra, summo bono continerentur, Cic. 
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23. extr., were contained in, to: als 
neri, e. g. spica tria habet continentia, Varr. 
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in. (see above, L.) 3. To keep in order, preserve, main- 
iain; rempubl, Cic. Offic. ii. 24: animadversionibus 
censoriis non ita contenta fuit civitas nostra, Cic. Cluent. 
42. Some incorrectly explain contenta by contented : 
thus also, Cic. Sull. 22. status reip. judicatis rebus conti- 
netur. 4. To restrain, repress, limit, keep in ; vocem, 
Cic. Rab. Perd. 6: cupiditates, Cic. Q. Fr. i. r, 11: lin- 
,ib. 13: manus ac tela ab aliquo, Cic. Cat. i. 8: 
risum, Cic. Fin. iv. 25 : Plaut. Asin. iii. 2, 36, to repress 
one's laughter: gradum, Virg. JEn. iii. 898, to stand 
still: furentem, Cic. Harusp. 1: se, Cic. Or. ii. 20. post 
med., to check one's self : se ab exemplis, Cic. Fin. ii. 19. 
med., to refrain from, i. e. to adduce none: se ab adsen- 
tiendo, Cic. Acad. iv. 32. prope fin.: continere se, seq. 
quin, e. g. vix me contineo, quin involem in capillum, Ter. 
Eun. v. 2, 20: thus also, contineri, quin complectar, ne- 
queo, Plaut. Rud. iv. 4, 128 : also, seq. ne, e. g. contineo 
igitur me, ne incognito adsentiar, Cic. Acad. iv. 43. 
med.: again, merces, Cic. Vat. 5: ea (dicta), Cic. Or. ii. 
55. in.: petimus ab Antonio, ut ea, que continet, neque 
adhuc protulit —explicet nobis, ib. i. 47. prope fin.: libros 
reliquos, Cic. Att. xiii. 21. med. : thus also, animam, Cic. 
Or. i. 6r, to hold one's breath : alvum, to bind, Plin. H. 
N. xiv. 6. med. $. 8, 3: also simply, continere, sc. se, e. g. 
tu Lucilium credis contenturum, cum me ruperim, sum- 
ma omnia fecerim ? Lucil. ap. Non. cap. 2. n. 149, to re- 
strain himself, or to be content: hence, 1. Continens, 
sc. se, one who refrains or abstains, sc. from evil, tem- 
perale, moderate in his desires; Nep. Att. 13. |t 
takes the degrees; continentior, Cws. B. C. i. 23: con- 
tinentissimus, Cic. Parad. i. 2. 2. Contentus, con- 
ient; re, Cic. Tusc. v. 34: parvo, with a little, Cic. 
Amic. 23. in.: bestie eo content:, &c., Cic. Tusc. v. 34: 
also, without accus., e. g. non modo contentus esse, sed 
et, Cie. Brut. 35. prope fin.: ut ad liberaliter vivendum 
facile contentus sit, Cic. Parad. 6. in.: also, seq. infinit. ; 
Vell. ii. 49: with a genitive; eorum, Dict. Cret. ii. 17: 
also, angusti clavi, Vell. ii. 88, si lectio certa: contentior, 
Plaut. Pen. ii. r5, prop., one who refrains himself, or 
can refrain in respect of a thing: hence, &. T'o hinder, 
detain ; se ruri, ''er. Phorm. ii. 3, 17: tempestas te con- 
tinet, Plaut. Amph. ii. 2, 58: cf. Virg. Georg. i. 239. 6. 
T'o keep to one's self ; naves frumentumque, Ces. B. C. 
iii. r8: thus also, ea (dicta), Cic. Or. ii. 55. in., not to 
utter (see above): qu:e continet, ib. i. 47. extr. (see 
above): reliquos (libros), Cic. Att. xiii. 2r. med. s 
above): que vera audivi, taceo et optume contineo, "T'er. 
Eun.i. 2, 23. 7. T'o preserve, keep ; reliquos (libros), 
Cic. Att. xiii. 21. med. (see above). III. To occupy, 
employ, entertain ; in exercitatione aliquem, Cic. ad Div. 
vii. 19: se in studiis, Cic. Brut. 97: hence, cura conti- 
neri, Cic. Verr. iii. r. extr. IV. To amuse, delight ; 
qui continentur ea commendatione nature, Cic. Fin. v. 
II. extr. V. Also simply, £o hold ; caput, Plaut. Rud. 
li. 6, 26: copias in castris, Ces. B. C. i. 66: quorum 
stirpes terra continentur, Cic. Nat. D. ii. ro. in.: arbores 
stirpibus continerentur, ib. 51: continere eger sub veste 
manus debet, Cels. iii. 6. med.: se in lectulo, to remain 
in bed, ib. 14: queritur primis diebus zeger, qua ratione 
continendus, ib. 4. in., to be treated, or to be kept : ani- 
mos sociorum in fide, Liv. xxviii. 2. extr.: aliquem in 
officio, Ces. B. G. iii. r1: v. 3: quorum stirpes terra 
continentur, Cic. Nat. D. ii. ro. (see above): arbores 
stirpibus continerentur, ib. 51. (see above): also, £o ho/d, 
i.e. keep back, refrain ; vix me contineo, quin, &c., i. e. ut 
non, &c., Ter. Eun. v. 2, 20: contineo me, ne adsentiar, 
Cic. Acad. iv. 43. med.: thus also, contineri, i. e. se 
continere, e. g. continerij quin complectar, non queo, 
Plaut. Rud. iv. 4, 128; but this belongs properly to II. 
4.: also, fo retain; aliqua arida diutius odorem conti- 
nent, Plin. H. N. xxi. 7. med. $. 18: copias in castris, 
Cos. B. C. i. 66; this belongs to II. 6. and. V.: also, £o 
have, for which we often say to hold; continere wger 
sub veste manus debet, Cels. iii. 6. med. (see above): 
Dionysii mater, cum pregnans hunc ipsum Dionysium 
alvo contineret, Cic. Divin. i. 20. post in., was pregnant 
with. 

CoNTINGO, inxi, inctum, 3. (from con and tingo), fo 
wet, cover with apy fluid ; corpus amurca, Virg. Georg. 
iii 448: semina colore, Lucret. ii. 754: oras pocula cir- 
cum mellis liquore, ib. i. 937: iv. 13: fig., omnia lepore, 
ib. i. 933. 

CoNTINGO, tígi, tactum, 3. (from con and tango), to 
touch; aliquid, e. g. cibum, Cic. Nat. D. ii. 47: manum 
alicujus, Liv. xxviii. 9: terram osculo, Liv. i. 56, to kiss: 
inter se, to fall on each other, Ces. B. G. vii. 23: Ces. 
B. C. i. 21: Cels. v. 26. n. 23: hence, 1. T'o besprinkle, 
bespatter, besmear, bestrew ; os nectare contigit, Ov. Met. 
xiv. 606: contacta sale contingunt, to salt, Virg. Georg. 
ii. 403: thus also, cibi contacti sale, Cels. ii. 24: ahena 
felle, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 75: ferrum con- 
tactum sanguine, ib. xxxiv. r4. prope fin. 8$. 41: oras 
pocula contingunt circum mellis liquore, Lucret. i. 937: 
iv. 13, unless this be from contingo, inxi, (see Contingo, 
inxi) 2. T^ touch, i. e. to reach, get, or attain to; ramos, 
Virg. Ecl. viii. 40: Italiam, Virg. /En. v. 18: metam, 
Hor. Art. 412: inter se, to touch one another, Ces. B. 
G. vii. 23: Cas. B. C. i. 21: Colum. xii. 44 (46), 4: ne 
inter se alterum ab altero contingatur (al. contingantur), 
ib. 45 (47), $. 5: portum, Ov. Rem. 812: naturam sui 
similem, Cic. Tusc. i. 19: auctoritatem loci (i. e. rostro- 
rum) contingere, Cic. Manil. r. ed. Lamb., where edd. 
Grev. and Ernest. read adtingere: aures, Ov. Met. i. 
211: hostem ferro, Liv. xxxvii. 40. extr. 3. T'o touch, 
le. to be near or contiguous ; hence, to border upon ; 

Liv. xxxvii. 16: inter se, Caes. and Colum. (see 
above): hence, fig., to be connected with, partake or share 

; regiam propinquitate, adfinitate, ministeriis, Liv. 
xxiv. 22, extr., to be related: thus also, familiam, Suet. 
Ner. 32: aliquem gradu, ib. Aug. 4: deos propius, Hor. 
Sat. ii. 6, 52, to be connected by friendship with gods, 
i.e.great men: aliquem modico usu, to have little in- 
iercourse with, TTacit. Ann. iv. 68: pone que exis- 

contingunt, concern, Ulp. in Pand. xlviii. 

19, 5: quos nulla contingeret culpa, Paul. ib. xlviii. 20, 
[nx in.: quos proxima spes successionis contingit, 
ib. xxv. 4, r. prope fin.: Romanos consultatio nihil 
contingit, Liv. xxxiv. 22, concerns not the Romans: 
Causa mea nihil facto contingitur, Liv. xl. 14, has no- 
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thing to do with. 4. Fig., to make partaker of, to place 
in connexion with: hence, contingi, (o0 partake or share 
in, to be connected with; causa mea nihil facto contin- 
gitur, Liv. (see above): contacta (plebs) ea preda, Liv. 
ii. 5: cupidinibus, Propert. i. 1, 1: violatione templi, Liv. 
xxiv. 8: eo scelere, Liv. xxi. 48: rabie juvenum, Liv. iv. 
9: belli societate, Liv. xxxi. 8: crimine, Ulp. in Pand. 
xi. 4, 1. $. 2, to have part in: dies contactus religione, 
ill.omened, unlucky, Liv. vi. 28: tabe, Sen. Herc. (Ft. 
737: veneficio contactus, bewitched, Petron. r28: nu- 
mine, inspired, Ov. Her. iv. £0: also, £o be polluted ; 
vive; ne quid exores; et hic contactus ensis deserat 
castum latus, i. e. pollutus contactu noverce, Sen. Hip- 
pol 714. 58. To hit, strike; avem, Virg. /En. v. 809: 
hence, fig., T. T'o strike; contactus sorte, struck or 
seized by misfortune, Ov. Trist. iii. 4, 78: 2 T hap- 
pen, to chance, to come to pass ; either without a case; 
nunquam mihi minus placui; magis id facilitate quam 
alia ulla culpa mea contigit, Cic. Or. ii. 4. in.: cum id 
minus contingeret, Cic. Offic. ii. r2. ante med.: Hanc 
mihi expetivi, contigit, ''erent. And. iv. 2, 13: or with a 
case, generally the dative; as, contigit mihi ut, &c., it has 
fallen to my lot, I have had the good or ill luck to—: 
thus, of good fortune; quoniam tantum habemus otii, quan- 
tum jamdiu nobis non contigit, Cic. Or. i. 35: huic conti- 
git, ut (patriam) in libertatem vindicaret, Nep. Thras. 1: 
volo hoc oratori contingat, ut, &c., Cic. Brut. 84. med., 
and Cic: Offic. ii. 12. ante med., &c.: of bad fortune, Cic. 
Cat. i. 7: Cic, Phil. ii. 7: xiv. 8: Cic. Q. Fr. ii. 3. in.: 
Cic. Divin. i. 23: Cic. Offic. ii. 14: Cic. Senect. 19: Cic. 
"Tusc. v. 6: Cic. ad Div. xi. 16: when *tha? follows, it is 
usually construed with ut; Nep. Thras. 1: Cic. Brut. 84. 
(see above): sometimes with the infinitives Cic. Arch. 3: 
Hor. Ep. i. 17, 36: thus also, Vell. ii. 124. extr., mihi 
fratrique meo destinari praetoribus contigit, where ob- 
serve the dative. Also, with an accusative; quc palma 
frugum indubitata Italiam contingit, Plin. H. N. xviii. 
II. med. $. 29: Sors Tyrrhenum contigit, Vell. i. r. 
extr. XN. B. Si quid ei humanitus contigerit, i. e. si 
mortuus fuerit, Scev. in Pand. xxxiv. 4, 30. prope fin. 
Hence it signifies also /o be at hand, or, to come forth, 
grow; apes nunquam defore, cytisi pabulo contingente, 
promittunt Democritus et Aristomachus, Plin. H. N. xiii. 
24. med. $. 46: cauliculi contingunt ex brassica, ib. xix. 
8. ante med. $&. 41: melopepones, ib. 5. post in. &. 23: 
ex hac quoque tamen aliquo contingunt auxilia, ib. xxxii. 
4. post med. $. r4. 

CoNTÍNUANTER, and CowTINUATIM, adv. (from 
continuo, are), without interruption or intermission ; 
Angustin. Retract. i. 24, and Ep. 112. c. 20: also, con- 
tinuate, Fest. in Strig:w, i. q. continuatim. 

CowxTiNUATE, CoNTINUATIM. See Continuanter. 

Cox TÍNvAT10, onis, f. (from continuo, are), a joining 
together im succession; verborum, Cic. Or. iii. 43, syn- 
tax: also, « period; Cic. Or. 25 and 61, and Cic. Or. i. 
61: iii. r3: continuatio est densa et continens frequen- 
tatio verborum cum absolutione sententiarum, Auct. ad 
Her. iv. 19: continuatio est orationis enuntiande adce- 
leratio clamosa, ib. iii. r3: hence, I. A connexion ; 
rerum, Cic. Nat. D. i. 4: causarum, ib. 20: ordinis sem- 
piterni, Cic. Acad. i. 7. extr. II. 4 continuation; im- 
brium, Cxs. B. G. iii. 29: ordinis sempiterni, Cic. (see 
above.) 

Cox TINUE, adv. (from continuus, a, um), continually, 
without interruption ; Varr. L. L. iv. 5. 

CoNTÍNUÍTAs, àtis, f. (from continuus, a, um), con- 
necion, continuation ; spinze, Plin. H. N. viii. 30. 

CowTINUO, adv., the ablative of continuus. 

Cox TÍN UO, avi, atum, are, (from continuus, a, um), 

I. T'o join to one another, connect, unite ; acrem mari, Cic. 
Nat. D. ii. 45: edificia moenibus, Liv. i. 44: verba, Cic. 
Or. iii. 47: agros, Liv. xxxiv. 4, to unite, buy together : 
hence, continuare, sc. se, and continuari, r1. T'o conti- 
mue ; febres, quie sic continuent, ut, &c., Cels. ii. 4. med.: 
alie febres ita, ut ccepere, continuant, ib. iii. 3. med.: at 
si continuatur febris, ib. 5. ante med. 2. T'o be connected 
with, be associated with; paci externe confestim continu- 
atur discordia domi, Liv. ii. 54. in.: aliis somno mors 
continuata est, Liv. xli. 4, death was connected with 
sleep, i.e. they were killed during their sleep: also with 
an accus.; me continuatur Pytheas, Apul. Met. i. prope 
fin. p. 113, 16. Elmenh.: thus also, alacer continuare 
pompam, ib. xi. ante med. p. 259, 27. Elmenh.: hence, 
II. To continue a thing without intermission, to lengthen, 
protract; consulatum alicui, Liv. xxiv. 9: iter, C»ws. B. 
C. iii. 36: alicui magistratum, Liv. xxxviii. 33: perpo- 
tationem biduo duabusque noctibus, to drink during two 
days and nights successively, Plin. H. N. xiv. 22. med. 
$. 28: quoniam nemo tres siseres edendo continuaret, ib. 
xx. 5. med. &. 17, eat one after another: continuatque 
dapes, Hor. Sat. ii. 6, 108, sets on one dish after an- 
other. 

CowxTINÜUS, a, um, (from contineo), I. Hanging 
together or on. one another, uninterrupted, without inter- 
mission, one after anolher; tot dies continui, Cic. Verr. 
v. 36 : thus also, aliquot annos continuos, Cic. Manil. 18 : 
montes continui, Hor. Ep. i. 16, 5: incommoda, Ces. B. 
G. vii. 14: labor, Ov. Pont. i. 4, 8: continuis itineribus 
venire ad locum, Lepid. in Cic. Ep. ad Div. x. 34. in.: 
per pustulas continuas, Cels. v. 28, 4, one by the side of 
another: recepit consulatum continuum, Suet.; and Cres. 
76. in., perpetual, continued yearly ; whereas the consul. 
ship usually lasted only a year: series, Plin. H. N. vii. 
4T. $. 42: ex una familia tres continui principes senatus, 
ib., one after another. II. Connected with, contiguous 
lo; abr continuus terre, Sen. Qusst. Nat. ii. 6: conti- 
nua, sc. wdificia, Liv. xxx. 5. med.: dies continua, the 
day immediately following, Ov. Fast. v. 734: also with a 
genit.; principis, Tacit. Ann. vi. 26: hence, continuo, 
sc. tempore, immediately, instantly, prop., in the instant 
immediately following. It is used, 1r. Of time; Cic. 
Rosc. Am. 6: Verr. iv. 22: Cic. Acad. iv. 1. 2. Of im- 
mediate consequence; non continuo, Cic. Rosc. Am. 36: 
Cic. Or. ii. 48, it does not immediately follow. — 3. In 
succession, one after another; ad id biduum-—adcedent 
continuo ad reditum dies quinque, Cic. ad Div. xvi. ro: 
hence, a£ first, at the very beginning ; continuo has leges 
—,imposuit, &c., Virg. Georg. i. 60; and ib. r69 and 
356: iii. 75: iv. 254: and thus it may often be ren- 
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dered, where e immediately? would likewise suit ; quidquid 
egero, continuo scies, Cic. Att. ix. 121. post med., &c. 

CoNTinRo, nis, m. (from con and tiro), i. e. simul tiro; 
Inscript. ap. Reines. Class. 8. n. r9. 

CowxTÓGATUS, a, um, (from con and togatus), Am- 
mian. xxix. 2 (16), i. e. advocatus in eodem foro. 

CoN'rorLo, re, (from con and tollo), e. g. gradum, to 
go to any one, in order e. g. to speak to him ; Strob. con- 
grediar: Lyc. contollam gradum, Plaut. Aul. v. 6, i. q. 
conferam: congrediar and contollam are radically the 
same. It occurs perhaps nowhere else. 

CoNTÓNo, ui, are, (from con and tono), to thunder ; 
contonat, it thunders, Plaut. Amph. v. r, 42. 

JONTOR, atus sum. See Cunctor. 

CoNTORQUÉO, si, tum, 2. (from con and torqueo), 

I. To turn, turn round; nam si animal omne, ut vult, 
ita utitur motu sui corporis, —membraque, quocunque 
vult, flectit, contorquet, porrigit, &c., Cic. Divin. i. 23. in.: 
non est enim setheris ea natura, ut vi sua stellas complexa 
contorqueat, Cic. Nat. D. ii. 21. ante med.: hence, con- 
torqueri, to turn. one's self round ; qus vero tribuitur vita 
isti rotundo deo? nempe ut ea celeritate contorqueatur, 
cui, &c., Cic. Nat. D. i. ro. post in.: hence, contortus, a, 
um, fwrned; also, complicated, Cic. (see below): hence, 
I. T'o roll, to set in violent motion ; Proluit insano contor- 
quens vortice sylvas Fluviorum rex Eridanus, Virg. Georg. 
i.481. 2. Especially, to hurt, throw; hastam, Virg. /En. 
d. 51: spicula, ib. vii. 165: tela, Flor. iii. 4: thus also, 
Sed magnum stridens contorta phalarica venit Fulminis 
acta modo, Virg. /En. ix. 705: also, brachium, Auct. ad 
Her. iv. 53, to swing the arm, in order to fetch a blow. 
Since the javelin was whirled round before it was dis- 
charged, in order to give it a greater impetus, hence, fig., 
of an orator who seeks to give his expressions or his 
proofs greater force; verba, Cic. "Tusc. iii. 26, qu. to 
swing or sling : deinde contorquent et ita concludunt, Cic. 
Divin. ii. 51: periodos uno spiritu, Plin. Ep. v. 20. 8. 4: 
fulmina (verborum) Demosthenis numeris contorta, Cic. 
Or. 69: hence, contorta et acris oratio, Cic. ib. 20: vis 
(orationis) contorta, Quint. x. 7. ante med. &. 14, qu. 
slung, i. e. vehement, strong: also fig., to bring to; ali- 
quem ad remissionem animi, ad severitatem, &c. (see be- 
low.) 3. To guide, direct; frena luporum, Val. Fl. i. 
455: gubernaculum quolibet, Lucret. iv. 962: proram 
ad undas, Virg. /En. iv. 862: or, to direct towards, to 
steer, turn ; gubernaculum, proram (see above): thus 
also, hominem (oratione) ad severitatem, ad remissionem 
animi, ad tristitiam, Cic. Or. ii. 17. II. To wind up, 
fold together; togam, Auct. ad Her. iv. 55. (contorta to- 
ga): hence, contortus, a, um, wound together; crinis, 
Sen. Hippol. 707: cornua, Plin. H. N. xi. 37. post in. 
$. 45: arbor, ib. xiii. 9. $. 173 and xvi. 39. prope fin. 
8. 76, 1: toga, Auct. ad Her. (see above): hence, fig., £o - 
wind together, involve ; hence, contortus, a, um, iní£ricate, 
involved, perpleved, obscure; sophismata, Cic. Acad. iv. 
24: res, Cic. Or. i. $8: vhus also, contorta, orum, in a 
speech ; aures, que» plena sentiunt, et parum expleta de- 
siderant, et fragosis offenduntur, et lenibus mulcentur, 
et contortis excitantur, &c., Quint. ix. 4, 116. 

CoNTonRÉO, orrui, ostum, 2. (from con and torreo), 
to burn, parch, scorch ; ignis herbas contorruit, Ammian. 
xviii. 7 (16). 

CoNTonsiío. See Contortio. 

CoNTonTE, adv. (from contortus, a, um), prop. wound 
together, or, wound round ; I. Intricately, perplexedly, 
obscurely ; dicere, Cic. Invent. i. 20: hence, briefty ; con- 
tortius concluduntur, Cic. 'T'usc. iii. ro; or this may mean 
forcedly, violently. II. Fig., i. e. violently, forcedly ; 
contortius concluduntur, Cic. 'T'usc. iii. ro. (see above.) 

CowTonTÍo, onis, f. (from contorqueo), — I. 4 whirl- 
ing round, e. g. in order to fetch a blow ; dextre, Auct. 
ad Her. iv. 19.  N. B. The Codd. MSS. and some old 
edd. have contorsione; and so contorsio is not to be re- 
jected : hence, fig., orationis, a straining, Cic. Fat. 8. 
extr. i e. a strong or forcible delivery of words, proofs 
and conclusions; unless it rather means complication, in- 
volving, and so, obscuring. Il. A winding together, 
and hence, & complication, an. involving, obscurings ora- 
tionis, Cic. (see above.) 

CoxTonTIPLÍCATUS, a, um, (from contortus or con- 
torte, and. plicatus), complicated, or, joined together in & 
complicated manner ; ita sunt Persarum mores, longa no- 
mina contortiplicata habemus, Plaut. Pers. iv. 6, 26. 

CowronTOR, Oris, m. (from contorqueo), one who 
winds round or together ; hence, I. One who hurls or 
slings. II. One who complicates, or, who wrests to his 
own purpose, a distorter ; legum, Ter. Phorm. ii. 3, 27. 

CoNTronTÜLUs, a, um, (dim. of contortus), i. q. con- 
tortus, somewhat complicated, despicably complicated or 
wrested ; conclusiuncule, Cic. 'T'usc. ii. 18, obscure. 

CoNToRTUS, a, um. See Contorqueo. 

CoNTRA, (probably, as supra, infra, extra, ultra, intra, 
an ablat. of the adject. conter or conterus, contera (con- 
tra), conterum, opposite, and stands for (in, e) contra 
(contera) parte or regione; hence elso, e contra (sc. re- 
gione, parte) or econtra; also, contro (as ultro, intro 
and intra), which is still preserved in controversus. Sca- 
liger, with whom Voss. in Etymol. agrees, derives it from 
cum s. com, con; namely, as from in, intra, &c., thus 
also from com or con, contra, &c.) It is used sometimes 
with a case, when it is called a preposition, and some- 
times without a case, and is then called an adverb. L 
Prep.; r1. 4gainst; est contra me, Cic. Or. iii. 20: con- 
tra naturam, Cic. Offic. iii. 5: contra opinionem omnium, 
Cis. B. G. vi. 29: facere contra legem, Cic. Or. iii. 19: 
contra officium est, Cic. Offic. i. 6: contra aliquem ve- 
nire, Cice. Mur. 4: Cic. Phil. ii. 2: Cic. Rosc. Com. 6: 
also simply, contra (sc. aliquem) venire, without an ac- 
cus., Cic. Verr. ii. 43. extr., to be against, in opposition 
to, e. g. in an action at law, to oppose as an accuser, &c.: 
thus also, venire contra rem alicujus, Cic. Phil. ii. 2 : 
hence, contra ea, Nep. pref.: Nep. Epam. ro: Css. B. 
C. iii. 47: Liv. ii. 60: iv. 52, on the contrary, on the 
other hand ; for which otherwise contra alone is used. 
Sometimes it stands after its case; quos contra, Cic. Or. 
10; and Acad. iv. 15: quem contra, Cic. Mur. 4: leges, 
quas contra, &c., Cic. Vat. 7: thus also, litora contra, 
Tacit. Ann. iii. r, over against: also with a dat.; contra 
nobis, Plaut. Stich. v. 7, 5: conservos, Plaut. Mil. ii. 2, 
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43: thus also, against, for, instead of; contra auro, ib. 
iv. 2, 84: Truc. ii. 6, 53: Epid. iii. 3, 29: aurichalco 
contra, Plaut. Mil. iii. 1, 64: dono contra, "Ter. Eun. ii. 
3.63. 2. Over against, opposite to, towards ; Brundisium 
venit, insulamque, qu:e contra Brundisinum portum est, 
occupavit, Cres. B. C. iii. 23: Britannia, quz contra eas 
regiones posita est, Cs. D. G. iii. 9. extr.: contra locum, 
Liv. iii. 26: adspice contra me, look towards me, Plaut. 
Most. v. 1, 58: contra scalas ferre duo pondera centena- 
ria, up a ladder, Plin. H. N. vii. 20. $. 19: puppes etiam 
constructaque saxa Feminea traxisse manu contra ar- 
dua dextra, Sil. xiv. 352. 3. T'owards, in respect of, for 
erga, e. g. clementia (elephanti) contra minus validos, 
Plin. H. N. viii. 7. prope fin. 8. 7. 4. Zn comparison of, 
or, for, instead of; contra auro vendere operam, Plaut. 
Mil. iv. 2, 84, for gold, i. e. at a dear rate ; for, formerly, 
to buy or sell for gold was equivalent to, to buy or sell at 
a dear rate ; non carus est auro contra, Plaut. Epid. iii. 
3, 30, he is not worth his weight in gold : jam mihi auro 
constat filius, Plaut. Truc. ii. 6, 57, costs me gold, i. e. 
very much : contra aurichalco, Plaut. (see above): contra 
tanta sua munera, Plin. H. N. vii. praef. in. 5. For in, 
at, on account of; aliquod fecerit contra hominis necem, 
quod permissum non est, Ulp. in Pand. xlviii. 8, 4. in. 
IL Adv., r. 4gainst,i. e. 1. On the contrary ; Cic. 
Tusc. v. 6: Cic. ad Div. iv. 4. post in., and very often in 
Cicero: thus also, age, nunc experiamur contra, ecquid 
ego possiem blande dicere, Ter. Ad. v. 4, 23. (see 4 
and.) 2. In turn, for vicissim ; Cic. Phil. ii. 15: Plaut. 
Amph. ii. 2, 23. 2. Over-against ; Liv. v. 37. extr.: 
contra intueri, Liv. i. 16. post med., to look directly in 
the face: contra elata mari respondet Gnosia tellus, Virg. 
JEn. vi. 24. 3. 4gainst, e. g. to speak ; Cic. Or. i. 19. 
in.: Ces. B. G. ii. 17: contra (sc. illum) dicere, to 
charge, Cic. Cluent. 48. ante med. : thus also Quintilian 
explains it, v. rr, r3, by adeusare; and Plutarch in 
Apoph. Reg. et Imper. p. r52. ed. Hutten. tom. viii., by 
xa&Tmyoptiv: contra (sc. se) petere, Cic. Agr. ii. 33. extr. 
4. Otherwise, in. another manner, when quam, ac, or 
atque (than) follows, or is understood; faciam contra, 
atque—fieri solet, Cic. Sull. 24: contra quam, Cic. Pis. 
8: contra ac, Cic. Phil. xi. 13: Sallust. Catil. 6o (63) : 
utrumque contra accidit, Cic. ad Div. xii. I8: age, nunc 
experiamur contra, ecquid, &c., "Ter. (see above). s. Con- 
versely ; quod contra oportuit, Cic. Amic. 24: quod con- 
tra decuit, Cic. Senect. 23: id contra puto, Cic. Att. x. 
8. post in., I believe the contrary: in stultitia contra est, 
it is quite the contrary, Cic. Cluent. 31: quod contra fit a, 
&c., Cic. Offic. i. r5. extr. Sometimes it is used as an 
adject. ; esse aliquid contra profectum abs te, i. e. con- 
trarii, Cic. ad Div. v. 5: age, nune experiamur contra, 
ecquid ego possiem, &c., I will attempt the contrary 
"Ter. (see above). XN. B. E contra, for contra, on the 
contrary ; Aur. Vict. Cxs. 39: Hieron. Ep. r2: also, 
Cod. Flor. Tacit. Ann. xii. 47, e contra, for contra. 

CowTRACTABILIS, e, for contrectabilis, is found in 
some old edd., e. g. Lactant. See Contrectabilis. 

CoNTRACTE, adv. (from contractus, a, um), closely, 
narrowly ; habitare contractius, Sen. 'Tranq. 9. med. 

Cox rRAc'TÍO, onis, f. (from contraho), I. A draw- 
ing together ; digitorum, Cic. Nat. D. ii. 60: frontis, Cic. 
Sext. 8: superciliorum, Cic. Offic. i. 41: hence, in dis- 
eases, a contraction ; nervorum, Scrib. 255: also without 
nervorum, e. g. infantes contractiones sentientes, Plin. 
H. N. xx. 17, the cramp : also, of syllables, e contraction ; 
ut aut contractione brevius fieret aut productione longius, 
Cic. Or. iii. 50. extr.: hence, fig. ; animi, Cic. T'usc. i. 32; 
iv. 31, pusillanimity. II. Abridgment, shortness, brev- 
ity ; orationis, Cic. Part. 6: pagins, Cic. Att. v. 4. extr. 

Cox TRACTÍUNCÜLA, e, f. (dim. of contractio), a small 
contraction; animi, a trifling pusillanimity, Cic. Tusc. iii. 
34 

CowTRaAcTO, are. See Contrecto. 

Cox TRACTURA, c, f. (from contraho), for contractio, 
a drawing together : hence, a lessening, diminishing, ta- 
pering ; Vitr. iii. 2 and 3: v. 1. 

Cox TRACTUS, us, m. (from contraho), I. 4 draw- 
ing together of a thing ; acinorum, Varr. R. R. i. 68, a 
wrinkling together. II. 4 contract, compact ; in ne- 
gotiorum contractibus, Gell. xx. r. post med. 8$. 41 : sti- 
pulationum, Sulpic. ib. iv. 4: also simply, contractus, « 
contract, compact, bargain ; omnem obligationem pro con- 
tractu habendam existimandum est, Paul. in Pand. v. r, 
20: contractum autem (definit Labeo) ultro citroque obli- 
gationem, Ulp. ib. l. 16, 19: hence, contractum facere, to 
make a contract, said to occur Papin. ib. xxiv. 3, 23, 
but I have not been able to find it either there or else- 
where. IIT. 44 doing, acting ; rei, the occurrence or 
event of a thing; dicam, que acta sint ante ipsum rei 
contractum, Quint. iv. 2. ante med. $. 49. 

CowTRACTUS, a, um. See Contraho. 

Cox RADICÍBÍLIS, e, (from contradico,) that may be 
contradicted ; signum, '"l'ertull. de Carn. Christi, 23. 

Cox TRADICO, xi, ctum, 3. (from contra and dico), fo 
contradict, speak against; alicui, or, rei aliqui, "Tacit. 
Hist. i. 39: iv. 46: Suet. in Rhet. r: Ulp. in Pand. iii. 
1, I. post in.: also without the dative; nec contradici, 
quin—-reconciliaretur, Liv. viii. 2 : also, contra dicere, £o 
appear against amy one, bring an action against ; Cic. 
Cluent. 48: (see Contra II. 2.) It is properly two words, 
contra dico, and frequently so written; multos contra 
esse diceturos, Cic. Tusc. ii. i. med., &c.; but when con- 
strued with a dative, it seems that it must be written as 
one word : hence, judicium contradictum, Ulp. in Pand. 
l. 3; 34, si lectio certa; for contradicto some would prefer 
contradicta. 

CoxTRADICTÍO, onis, f. (from contradico), SIE, | 
contradiction ; 'T'acit. Ann. xiv. 43. II. 4n objection ; 
Quint. ii. 17. (10.) prope fin. 8. 36: v. 13. post med. $. 
28 : in schola, ubi nobis ipsis fingimus contradictionem, 
ib. vii. 3, 20. 

CoNTRADICTOR, Oris, m. (from contradico), one who 
contradicts or objects to any thing ; Augustin. de Civ. D. 
xxi. 3: thus also, as a legal term ; Ulp. in Pand. xl. I2; 
27. $. 2: Callistr. ib. xl. 16, 3. ; 

CowNTRADICTUS, a, um. See Contradico. 

Cox TRADO, ére, (from con and trado,) to supply, pro- 
vide ; fidem dictis, as some read, Lucret. i. 402 ; but ed. 
Creech. reads conradere (corradere). 


CONTRAEO 


CowTmRAÉO, (two words, contra eo, which are also 
thus written), to go against, oppose; sententize Cassii, ut 
nemo unus contra ire ausus est, ita dissonae voces re- 
spondebant, Tacit. Ann. xiv. 45: it may be separated 
bv other words ; sed contra audentior ito, Virg. /En. vi. 


it as one word ; invidi» contraire, Arnob. r. in.: hither 
also may be referred the foregoing passage, Tacit. Ann. 
xiv. 45, if sententiz be referred to contraire ; or, as contra 
sometimes takes a dative, it may here be separated. 
CowTRÁHO, xi, ctum, 3. (from con and traho), fo 
draw or bring together, assemble, collect ; omnia, Cic. 
Amic. 7: omnes copias in unum, Liv. xliv. 7. post med., 
to assemble ali the troops: exercitum in unum locum, 
Cs. B. G. i. 34: legiones, ib. B. C. i. 15: magnam 
classem, Nep. Con. 4: aliquos in colloquium, Liv. xxviii. 
18: libros, Suet. Aug. 31: naves, Ces. B. G. iv. 32: 
aurum, Plin. H. N. vi. 27. med. $. 31: pavo omnes in 
acervum contrahit pennarum oculos, ib. x. 20. $. 22: 
quiri potest, quam ob causam pudor sanguinem diffun- 
dat, timor contrahat, Gell. xix. 6: thus also, diffuso san- 
guine aut contracto, ib.: contrahit celeriter similitudo 
eos, Liv. i. 46: domos complures emtionibus, Vell. ii. 21, 
to purchase together: also, fo draw to, to attract ; mus- 
cas, Plin. H. N. xii. 25. prope fin. $. 54: serpentes, ib. 
xxviii 9. extr. : contrahit in se caliginem, ib. xxvii. 5. 
extr. $. 23, draws: thus also, mucorem, Colum. xii. 4. 
$. 4, collects, contracts: thus also, situm aut mucorem, 
ib. cap. 17 : hence, /o get, take, catch ; mucorem, situm, 
(see above): morbum, Plin. H. N. xxx. 8. in. $. 21: 
pestilentiam, ib. xxxvi. 27. 8$. 69: inflationem, et tor- 
mina, ib. xxii. 25. post med. $. 72: cruditatem, Quint. 
vii. 3. prope fin. $. 33: hence, I. To draw on, occa- 
sion, make ; bellum, Liv. xxiv. 42: xxxi. 14: certamen, 
Liv. vii. 26 : amicitiam, Cic. Amic. 14: consistit in tris- 
titia, quam videtur bilis atra contrahere, Cels. iii. 18. post 
med.: obligationem, to create a mutual tie, Paul. in 
Pand. xviii. I, 34. $. 2: aliquid litigii inter aliquos, 
Plaut. Cas. iii. 2, 31: periculum, Liv. ii. 23: piaculum 
sibi, Liv. v. 52 : &s alienum, Cic. Q. Fr. i. 1, 8: Liv. vi. 
II: rem, £o perform, make, do; quemadmodum res gesta 
et contracta sit, Cic. Quint. 2: rebus male contractis, 
Cic. Att. vii. 7. prope fin.: hoc semel suscepto et con- 
tracto, Cic. Rab. Post. 9, i. e. facto: negotium alicui, 
Cic. Cat. iv. 5: aliquid, or, rem, negotium, £o have to do 
with, e. g. to transact business with, make a contract 
with any one, or otherwise enter into connexion with 
one; negotium, Ulp. in Pand. ii. 14, r. $. 3, to make a 
bargain with: res contracte, Cic. Offic. i. 5, a contract: 
res contrahend:, ib. iii. r5 5 or, res contrahenda, ib. ii. 
18, the making of a contract, a contract: also, res ratio- 
nesque contrahend:e, Cic. Offic. i. 17 : negotia contrahere, 
ib. il. rrt, to make a contract: nihil cum populo, Cic. 
"Tusc. v. 36, to have to do: emtionem, to make a pur- 
chase, Ulp. in Pand. xviii. i, 2: thus also, emtionem ac 
venditionem, Paul. ih. xix. 4, 1. $. 2: nuptias, Papin. in 
Pand. xxiii. 2, 34: matrimonia, Suet. Calig. 25: also, 
absolute, contrahere cum aliquo (sc. rem), to make a bar- 
gain, contract ; cum res ab eo, quicum contraxisset, re- 
cessisset, Cic. Quint. r1. ante med. : iis, quibuscum con- 
trahebat, Cic. Verr. ii. 7o. ante med. : also without cum, 


(e. g. qui contrahebant, Ulp. in Pand. xiv. 4, 5. $. 8: in- 


ter contrahentes, Papin. ib. xxiii. 4, 26. $. 2: hence, to 
become liable to a penalty ; porcam, to commit a crime 
which must be expiated by the sacrifice of a sow, Cic. 
Leg. ii. 22 : hence, contractum, a crime, fault, demerit ; 
non suis contractis, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18, with- 
ont his fault. II. To draw together from a larger into 
a smaller space ; membra, Cic. Divin. i. 53: crura, Ov. 
Am. iii. 2, 23, to draw together, draw in, in order that 
they may not press upon the person sitting before: se, 
Cie. Nat. D. ii. 55: ipsius (stomachi) partes, quz sunt— 
infra—dilatantur, quz autem supra, contrahuntur, ib. 
54: frontem, Cic. Cluent. 26, to contract, wrinkle: vela, 
Hor. Od. ii. 10, 23, to draw in, where it is used figura- 
tively (see Velum): vulnera, Plin. H. N. xxiv. 8. med. 
$. 33: Cic. Att. i. 16. post in.: cicatricem, Plin. H. N. 
xii. 17: hence, r1. T'o abridge, curtail ; orationem, Cic. 
Part. 7: nomina, Cic. Or. 45: luna contrahit orbem, Ov. 
Met. xv. 197: umbra, ib. iii. 144. 2. Lac, Plin. H. N. 
xxiii. 7. post med. $. 38: lac, ib. xxiii. 7. post in. $. 63, 
to cause the milk to run together, and so, £o curdle, co- 
agulate : thus also, alvum, excrement; alvus paulatim 
contrahitur, Cels. ii. 3. prope fin. 3. Animum, Cic. Nat. 
D. ii. 4: Cic. Divin. ii. 58: Cic. Q. Fr. i. r. in. : Cic. 
Leg. ii. 15, to lose or lessen one's courage, qu. to draw in, 
or make sad. 4. 7'o stop; vomitiones, Plin. H. N. xx. 
2. post med. $. 6: alvum, Cels. (see above): adpetitus, 
Cic. Offic. i. 29. N. B. Contractus, a, um, used also 
adjectivé, contracted, marrow, short, abridged, curtailed, 
small, confined ; res contracte, Cic. ad Div. vii. 31: con- 
tractior introitus, Cic. Nat. D. ii. 58, narrow: noctes 
contractiores, shorter, Cic. Parad. i. r: oratio contractior, 
Cic. Brut. 31: studia contraetiora, Cic. Col. 31: digitus 
contractior, e. g. tanto contractioribus digitis, quanto 
priores descenderunt, Quint. xi. 3, 95 : ignis contractior, 
smaller, Lucret. v. 570: frons, Hor. Sat. ii. 2, 125, 
wrinkled: vox, Quint. xi. 3. $. r8: contractus leget, 
Hor. Ep. i. 7, 11, (probably) retired, keeping his room, 


or, bending, as in reading, or from cold : quis contractior 
illo? Virg. Mor. 78, more sparing, frugal, poorer. 

Cox TRAPONO, or, CONTRA PONO, sul, sítum, 3. (from 
contra and pono), fo oppose ; nec semper, quod adversum 
est, contraponitur, Quint. ix. 3, 84 : alicui quid, Tertull. 
ad Martyr. 4: hence, contrapositum, or, contra positum, 
an antithesis, Quint. ix. 3. post med., $. 81 and 83: thus 
also, plur. contraposita (contra posita), antitheses, ib. ix. 
3. $. 31: ix. 4, 18: xii. 2, 5. 

Cox TRARÍE, adv. (from contrarius, a, um), in a dif- 
ferent or opposite manner ; ornant in primis orationem 
verba relata contrarie, Cic. Or. ii. 65. post med.: aut 
ambigue scriptum aut contrarie, ib. i. 31. ante med. : alio 
se eadem de re contrarie scripto defendere, Cic. Part. 31. 
post med.: quam (inflexionem) bifariam contrarie simul 
procedentia efficiebant, Cic. Univ. 9. med. 

Cox TRARIÉTAS, ütis, f. (from contrarius, a, um), op- 
position, contrariety ; Macrob. Somn. Scip. ii. 14 and 15: 
also, Sidon. Ep. iv. 12. 

CoxTnRAn10, adv. (properly ablat.) See Contrarius. 


95 : when it governs a dative, it seems necessary to write | 


CONTRARIUS 


CoxTRAnRÍUS, a, um, (from contra), I. Against, 
contrary, opposed, contradictory, hurtful, pernicious; ex 


| contrariis diversisque inter se pugnantibus studiis——con- 


flatum, Cie. Cel. 5. extr.: non modo non cohewrentia 
inter se diceres, sed maxime disjuncta atque contraria, 
Cic. Phil. ii. 8. in.: orationes inter se contrarias, /Eschinis, 
Demosthenisque, Cic. de Opt. Gen. Orator. 5: also seq. 
dativo, e. g. vinum stomacho inutilissimum  nervisque 
contrarium, Plin. H. N. xxii. 24. ante med. $. 52: lactis 
usus contrarius capitis doloribus, hepaticis, —nervorum 
vitio laborantibus, ib. xxix. 8. ante med. $. 33, not use- 
ful: hyssopum stomacho contrarium, ib. xxv. rr. ante 
med. $. 87, hurtful: scorpionibus contrarius maxime 
invicem stellio traditur, ib. xxiv. 4. post med. $. 28, op- 
posed to: hence, in contrarias partes disputare, Cic. Or. 
l. 34, or disserere, Cic. T'usc. ii. 3, to dispute pro and 
contra, i. e. to assert and contradict; in contrariam par- 
tem, Cic. Or. ii. 23, or in contrarium, Plin. H. N. xviii. 
24. post in. $. 54, on the opposite side. Hence, contra- 
rium, subst., a contrary, an opposite, e. g. with the genit. ; 
quie sunt virtutum contraria, Cic. Fin. iv. 24: contraria 
rerum, Cic. Invent. ii. 54. extr. Also with ac, atque, e. g. 
contrarium decernebat, ac paulo ante decreverat, Cic. 
Verr. i. 46, the contrary to what: contrario motu atque, 
&c., Cic. Somn. Scip. 4: hence, ex contrario, Cic. Or. ii. 
43. med.: Cic. Invent. ii. 8: Cic. Top. ii. 3. extr.: Cxws. 
B. G. vii. 30; or e contrario, Auct. ad Her. i. ro: Nep. 
Ham. r, and Iphicr. 1: Plin. H. N. xxi. 15. med. $. 52: 
Quint. x. r, t9; or simply, contrario, Nep. Eum. 1: Vitr. 
viii. r. extr., on the contrary; also, in the same sense, 
per contrarium, Ulp. in Pand. ii. 15, 8. extr.: xxviii. r, 
20. post in. $. 2: again, id facere contrarium est, Colum. 
viii. 17, 5, is not expedient, is injurious: thus also, quod 
est contrarium, ib. ix. I1, 2. II. T'hat is or lies over 
against; collis, Cws. B. C. ii. 18: ripa, Labeo in Pand. 
xli. 1, 62. post in. $. 3: Hellespontus Europam ab Asia 
dividens, quatuor illic inter se contrarias urbes habet, in 
Europa Callipolin et Seston, et in Asia Lampsacum et 
Abydum, Plin. H. N. iv. 11. prope fin. $. 18, towns 
lying over against each other: si pelles hyens et pan- 
there contrarie suspendantur, Plin. H. N. xxviii. 8. post 
in. $. 27, over against each other: Erasistratus acinos 
(hedere) quinque tritos in rosaceo oleo instillavit den- 
tium dolori a contraria aure, ib. xxiv. 10. med. $. 47, 
in the opposite ear: gemma contraria soli, ib. xxxvii. 9. 
post med. 8. 47. III. Mutual ; contrario ictu uterque 
transfixus, Liv. ii. 6. extr. 

CowTRAsCRIBO or prop. CowTRA SCRIBO, Ére, /o 
wie at the same time; quas literas tabulario publico 
descripsimus, presente et contra scribente JEmiliano, 
Apul. Apol. post med. p. 324, ro. Elmenh., where it is 
written separately : some cite also, horum contrascriptum, 
Cic. Att. xvi. 7. prope fin., but most edd. have horum, 
script., &c. 

Cox RASCRIPTOR, Oris, (from contra and scribo), e. g. 
rationis summi choragi, Inscript. ap. Grut. p. 579. n. 10, 
one who counterreckons, a comptroller. 

CowxTRAVENIO, or, more correctly, CONTRA VENIO, 
&c. See Contra. 

CON TRAVERSIENS, tis, i. e. repugnans, obsistens, Au- 
gustin. Doctr. Christ. i. 29. 

CowTRAvERsUM. See Contraverto. 

CoxTRAVEnR'TO, Ére, (from contra and verto), properly 
two words: hence, contraversus, a, um, /ying over a- 
gainst; Solin. 27 (40): hence, contraversum, adv. on the 
contrary ; Solin. 10 (15). 

CoNTREBIA, 2, f. a town of Hispan. Tarrac., in the 
territory of the Carpetani, on the borders of Celtiberia ; 
Liv. xl. 33: Flor. ii. 17: Val. Max. ii. 7, ro. 

CowTnECTAnÍLIS, e, (from contrecto), that may be 
handled or felt ; solidum et contrectabile corpus, Lactant. 
ii. 8, 39: nihil habeant solidum et contrectabile, ib. vii. 
21, 2; and Prud. Apoth. 959. 

CowTnECTABÍLÍTER, adv. (from contrectabilis), by 
touching, or, with feeling ; levissima corpora debent Con- 
trectabiliter caulas intrare palati, Lucret. iv. 664. 

CoxTRECTATÍO, Onis, f. (from contrecto), Iu 
touching, handling; eque, Cic. Nat. D. i. 27: also, a 
handling as a thief or robber, a stealing, taking; furtum 
est contrectatio rei fraudulosa lucri faciendi gratia, Paul. 
in Pand. xlvii. 2, 1: furtum sine contrectatione fieri non 
potest, Paul. ib. xli. 2, 3. prope fin. $. 185 or here it may 
mean simply a handling. IL. A /aying hold of a 
thing, e. g. in order to take it, examine it, &c.; rei frau- 
dulosa, Pand. (see above). ] 

CowTRECTATOR, Oris, m. (from contrecto), s 
One who handles. IL. One who lays hold of a thing, 
e. g. steals, « robber, thief; Ulp. in Pand. xlvii. 2, 36. 
$72; - 

CoxTRECTO, and sometimes CONTRACTO, avi, à 
are, (from con and tracto), I. To lay hold of with the 
hand, handle, touch ; librum manibus, Hor. Ep. i. 20, 11: 
pectora, Ov. Met. viii. 607: vulnus, Ov. Pont. ii. 2, 60: 
Sen. de Cons. 13: pocula, e. g. ne contractentur pocula 
vel cibi, nisi aut ab impube aut certe abstinentissimo 
rebus venereis, Colum. xii. 4, 3: pecuniam, Suet. Cal. 
43: also, in a lascivious manner ; and sometimes means, 
to have illicit intercourse with ; Plaut. Asin. iii. 1, 20; and 
Mil. iv. 2, 61: thus also, uxores multorum, Suet. Dom. 
1; unless here it means to violate, and so bel to II. 
II. To lay hold of a thing; mente voluptates, Cic. "usc. 
iii. r5, to embrace: discerpta contrectant, Cic. Or. iii. 6, 
lay hold of : studia, Gell. xvii. 19, to apply one's 'self to : 
aliquid oculis, T'acit. Ann. iii. 12, to consider, survey: 
rem furti faciendi causa, Paul. in Pand. xli. 2, 3. prope 
fin. $. 18, to steal: also, to spoil, violate ; uxores, Suet. 
Dom. 1. (see above): pudicitiam filiarum, "T'acit. Ann. 

1 E 


xiv. 38. 


To tremble; in me ipso sepissime experior, ut « 
in principiis dicendi, et tota mente atque omm 
bus contremiscam, Cic. Or. i. 26. prope f 
tremble at a thing, be afraid of; non co 
jurias, Sen. Ep. 65. extr.: cum mihi rig 
sit ambifariam contremiscendus, Sidon. 

CoxTRÉMO, íi, 3. (from con and 
quake, of men, animals, and things ; « 
tremit, Cic. Or. iii. 39. e poeta: me c 
Divin. i. 28: tellus, Lucret. v. 1220: 


CowTnRiMISCO, re, (from con and tremiseo) ^ I. ) 
exalbescam 


. est debiti et erediti inter se contributio, Modest. ib. xvi. 


-eontristatos (colores) sulphure, Plin. H. N. xxxv. 17. $. 


tristat lumine colum, Virg. /En. x. 278, qu. saddens: 


CONTREMULUS 


vii. s15: quereus, Ov. Met. viii. 758: also fig.; eujus 
nunquam fides virtusque contremuit, Cic. Sext. 31, has 
wavered, been made to shake through fear : also aliquem, 
before any one; Annibalem tonantem bello Italia con- 
tremuit, Justin. xxxii. 4. extr.: periculum, Hor. Od. ii. 
12, 8. 

Cox TRÉMÜLUS, a, um, (from con and tremulus), i. q. 
tremulus, e. g. luna, Varr. ap. Non. 4. n. 318. 

CoxTRIBULATÍO, Onis, (from contribulo), anguish ; 
Tertull. adv. Jud. 13. ex Esai» 6, r4. 

Cox TRIBÜLO, are, (from con and tribulo), £o afflict, 
torment ; "Tertull. adv. Jud. 5. ex Psalm. o, 18. 

CoN TRÍBULIS, is, (from con and tribulis), of the same 
tribe; Sidon. Ep. viii. 13 ; and Inscript. ap. Grut. p. 873. 
n. 4- 

etie Tni d) üi, ütum, 3. (from con and tribuo), 

I. To divide, distribute; cives in tribus, Vell. ii. 20: mi- 
lites in cohortem, Justin. xii. 5: annos cum aliquo, e. g. 
proprios ego tecum, sit modo fas, annos contribuisse 
velim, Tibull. i. 7, 7o (i. 6, 64): ed. Broukh. reads e 
conject. Nic. Heinsii, conteruisse; but ed. Heyn. and the 
Codd. with other edd. have contribuisse. II. To carry 
together ; ubi simul plura contribuuntur ex quibus unum 
medicamentum fit, &c., Pomp. in Pand. xli. r, 27. 

III. To add to, join, assign, allot, contribute ; adminicu- 
lum viti tenerz, Colum. v. 5. ante med. $. 8: contribuere 
aliquid, Ov. Met. vii. 230: ceteris legatum contribuetur, 
Paul in Pand. xxxv. 2, 22. extr.: some cite pecuniam 
contribuere, Cic. Phil. xiv. 14; but others, e. g. ed. Ernest., 
read adtribuere: especially, to unite, to annez, e. g. a 
town or nation to a territory, (o incorporate; Ambracia 
contribuerat se /Etolis, Liv. xxxviii. 3: Phocenses—his 
contribuerunt (legati Romani), Liv. xxxiii. 34. prope 
fin.: contributi cum Oscensibus, Ces. B. C. i. 60: Co- 
rinthum iis contributuros, Liv. xxxii. r9: urbes ad con- 
dendam Megalopolin contribute, ib. 5: contributi in 
Achaicum concilium, Liv. xlii. 37. extr.: in urbem con- 
tributi; Liv. xxxi. 30: agro Gallo, qui nunc Piceno con- 
tribuitur, Colum. iii. 3, 2, reckoned with, united to: 
preter civitates contributas aliis, Plin. H. N. iii. 3. post 
in. $. 4: and again, in eam (urbem) contribuuntur Icosi- 
tani, belong to, are reckoned with, annexed to: again, 
sinu, qui Tarentinus adpellatur, ab oppido Laconum in 
recessu hoc intimo sito, contributa eo maritima colonia, 
quae ibi fuerat, ib. c. r1. ante med. $&. 16: colonia nuper 
Capus contributa, ib. xiv. 6. post in. $. 8, 2: also, of 
other things ;.apibus vetustate corruptis examen novum 
contribuere, Colum. ix. r3. med. $. 9: quamvis jam le- 
guminibus ea contribuerim, ib. ii. 9. prope fin. $. 17, have 
reckoned among. XN. DB. Contributa, Ptol., or Contributa 
Julia, Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 3, a town of Hispan. 
Betica. 

Cox rnÍBU TÍO, onis, f. (from contribuo), I. A car- 
rying together, e. g. of money, a contribution; omnium 
contributione sarciatur, quod pro omnibus datum est, 
Paul. in Pand. xiv. 2, 1: lezatorum, Papin. ib. xxxv. 2, 
1I. $. 6. Il. 4 dividing, distributing; compensatio 


CONTROVERSIALIS 


rei familiaris controversias, concedas necesse est, Cic. 
Rose. Am. 31r. post med.: est controversia inter scrip- 
tores, Cic. Brut. 18: deinde considerandum est, (utrum) 
in ratione an in scripto sit controversia; nam scripti 
controversia est ea, qua ex scriptionis genere nascitur, 
Cic. Invent. i. r2. extr.: also, with quin, e. g. non est 
controversia, quin, &c., there is no doubt but that, Cic. 
Cocin. 11: Liv. iv. 17. med.: sine controversia, beyond 
doubt, Cic. Offic. iii. 2: sine ulla controversia, Cic. 
Cocin. 7: hence, fig., aque controversia insulam sub- 
vertit, violence, force, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 34. $. s. 
N. B. Controversim, debates, i. e. exercises in. speaking 
on a disputed point ; scholasticie, Quint. iv. 2, 92: to this 
belong the Controversiz of Seneca. 

CoNTROvERSÍALIS, e, (from controversia), relating 
to a dispute ; Sidon. Ep. vii. 9: viii. rr. 

CowvTrnROvERSIOLA, w, f. (dim. of controversia), « 
trifling dispute; Hieron. in. Rufin. i. c. ult.: cf. Dio- 
med. r. 

CoNTROVERSIOSUS, a, um, (from controversia), dis- 
puted, controverted ; res, Liv. iii. 72. med. 

CoNTROvERSsOR, ari, (from controversus), £o be at 
variance, to dispute ; de rebus controversemini, Cic. ap. 
Prisc. 8. p. 803. Putsch. 

CoNTROVERSUS, a, um, (from controverto, which 
seems not to occur), I. That is the subject of dispute, 
disputed, controverted ; res, Cic. Leg. i. 20: id sumere 
istos pro certo, quod dubium controversumque sit, Cic. 
Divin. ii. 50. extr. I. Quarrelsome, litigious ; quod 
esset acuta illa gens (Sicula) et controversa natura, Cic. 
Brut. t2. post in. III. Opposed ; controversa sibi ac 
repugnantia, Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med.: also, 
opposite, lying over against ; litoribus, qu: sunt Isaurice 
scopulis controversa, Ammian. xiv. 2 (5): thus also, per- 
ticis saligneis viridibus controversis collatis, Cato R. R. 
43; Schóttgen would prefer reading contra versis, but 
the same signification belongs to controversis. 

CowTRovERTO, ere, (from contra and verto), i. q. 
contra verto, /o £urn against or on the opposite side: 
hence, fig., to make a thing the subject of dispute ; and so 
controverti, £o 6e made the subject of dispute ; said to oc- 
cur ap. Justinian. de Cod. Confirm. Ep. ii. $. r; but I 
have not been able to find it. Hence, controversus, a, 
um. I. Opposite. II. Disputable ; also, litigious, 
quarrelsome. See Controversus, a, um. 

CoN'TRÜCIDO, avi, atum, are, (from con and trucido), 
to cut down, cut with a sabre; also, to kill, slay ; Suet. 
Cal. 28: Suet. Dom. r7: Sen. de Ira i. 2: non tauro- 
rum opimis corporibus contrucidatis, Sen. Ep. rrs. ante 
med.; but the idea of slaughter is not always in- 
cluded: a quibus hie (tribunus) multis vulneribus ad- 
ceptis ac debilitato corpore et contrucidato se abjecit ex- 
animatus; neque ulla re ab se mortem nisi opinione 
mortis depulit, Cic. Sext. 37. post med. 

Cowv'rRUDO, si, sum, 3. (from con and trudo), T. 
To thrust together ; nubes contruse coguntur, Lucret. 
vi. 734: hence, to confine, block up, crowd together ; cor- 
pora contrusa casis jacebant, ib. 1252. lI. 7'o thrust 
or erowd into; eodem (i. e. in lautumias) ceteros piratas 
contrudi imperarat, Cic. Verr. v. 27. post in.: in balneas, 
Cic. Col. 26: uvas in dolia, Varr. R. R. i. 54. 8. 2: 
corpora contrusa casis, Lucret. vi. 1252 ; or here it may 
signify crowded together: corpus in flumen, ib. iv. 425: 
nubes in unum, ib. vi. 210; unless we refer this to I. 

CoNTRUNCO, are, (from con and trunco), to mutilate ; 
also, £o cut down ; Lamprid. in Alex. Sev. 6r: hence, 
cibum, Plaut. Stich. iv. r, 48, to consume. 

CowTRUSUS, a, um. See Contrudo. 

CoNTÜBERNALIS, is, m. et f. (from contubernium), 

I. One who is in the same tent, a comrade. 1. Of several 
soldiers in one tent, Cic. Ligar. 7: Hirt. Alex. 16: cf. 
Veget. de Re Mil. iii. 8, and r3. "There used to be ten 
soldiers in a tent, over whom was placed one called de- 
canus, and this common tent was called contubernium ; 
Veget. de Re Mil. ii. 8: cf. Contubernium. 2. Of an 
officer or general, in order to be under his inspection, 
Cic. Coll. 30: Cic. Planc. rr: Suet. Cis. 42. II. Any 
one who dwells with or is constantly in company of an- 
other, a comrade, companion ; Cic. ad Div. ix. 2: Cic. 
Brut. 27: Plin. Ep. ii. 13: hence, « mate, spouse, man 
or wife, especially of poor persons or slaves; villicz, 
Colum. xii. r. in.: xii. 3; 7, her husband : contubernalis 
mea, wife, Petron. 96, and 57. med.: thus also, contu- 
bernali tuz, ib. 7o. prope fin.: villicus et contubernalis 
ejus, i. e. uxor, Callistr. in Pand. l. 16, 220: hence, Ce- 
sar is called contubernalis Quirini, Cic. Att. xiii. 28, 
because the statues of both stood in one temple. N. B. 
Aliquem cruci contubernalem dare, facete, i. e. to suspend 
on a cross, Plaut. Mil. ii. 2, 28. 

CowTÜBERNÍUM, i, n. (from con and taberna), a 
dwelling together. I. Of soldiers, in one tent; Cic. 
Planc. ir: Sallust. Jug. 64: hence, « fent common to 
several soldiers ; Css. D. C. iii. 76: "Tacit. Hist. i. 43: 


CONTUITUS 


mum dixit puero, &c., Suet. Aug. 94. med.: Scaraübai 
viridis natura contuentium visum exacuit, Plin. H. N. 
xxix. 6. post med. $. 38, sharpens the sight of those who 
look on it: also, fo perceive, discover ; id novum con. 
tuens, Nep. Chabr. r. ed. Staver., where earlier edd. 
read intuens : longinqua, to see at a distance, Plin. H. N. 
Xi. 37. ante med. 8. 54: ut haud alio modo, quam luce 
clara contueretur, ib., a little after: cur te duobus oculis 
contuear, Cic. Nat. D. iii. 3. extr. (see above): cur con- 
tuerere antem altero oculo, cavsa non esset, ib. 4 : also, 
of things without life; urbis partes——non monimentum, 
sed vulnus contuentur, Cic. Dom. z8. II. T^ look to, 
i. e. take care of ; pecus, Varr. R. R. ii. 5, 16. We find 
also, contuor, 3. See Contuor. 

Cow'rUrTUS, a, um. See Contueor. 

CoxTUÍTUs, us, m. (from contueor), « looking on, 
viewing, seeing; amor—dfugat ipse a tuo contuitu, Plaut. 
Trin. ii. r, 28: gemmarum sculptores contuitu eorum 
(scarabieorum) adquiescunt, Plin. H. N. xxix. 6. post 
med. $. 18: soli (smaragdi) gemmarum contuitu oculos 
implent, nec satiant, ib. xxxvii. 5. in. $. 16 : contuitu 
quoque multiformes (oculi) truces, torvi flagrantes, graves 
transversi, limi, &c., ib. xi. 37. ante med. $. 54: esse 
jam in contuitu, Ammian. xviii. 8 (19), to be in sight. 
The ablative only seems to be used ; some cite Cic. Sext. 
54. in. oculorum contuitus; but others, e. g. ed. Ernest., 
read conjectus. 

CoNTÜMACÍA, w, f. (from contumax), « perseverance 
in one's purpose and opinion ; I. In a good sense, con- 
stancy, firmness; Socrates adhibuit liberam contuma- 
ciam, Cic. Tusc. i. 29. post med. : maxima est innocen- 
tie contumacia, Quint. Decl. ii. &. II. In a bad 
sense, obstinacy, stiffneckedness ; responsi, Cic. Pis. 31: 
in vultu, Liv. ii. 61: Cic. Rosc. Com. rg: Verr. iv. 
4I: Suet. Aug. 54: also, contumacy, i. e. a refusing to 
appear in court in compliance with a lawful summons ; 
Hermog. in Pand. xlii. r, 53: also, of animals; boum, 
Colum. vi. 2, 1r: hence, fig Plin. H. N. xvi. 32. 
med. $. 58, of trees, that do not thrive every where; 
hoc alias fastidio, alias contumacia, sepius imbecillitate 
eorum, qu: transferuntur (i. e. arborum), evenit. 

CowTÜMACÍTER, adv. (from contumax), obstinately, 
insolently, stubbornly ; Cic. Divin. ii. 33: Cic. Att. vi. 
I. ante med.: Cic. Q. Fr. ii. r. extr.: Liv. ii. 58: con- 
tumacius se gerere, Nep. Cim. 1: also, of things with- 
out life; omnia hec genera (lapidum) contumaciter 
scalpture resistunt, Plin. H. N. xxxvii. 7. prope fin. 
8$. 30: arbor contumaciter transmittit ferrum, ib. xvi. 
40. med. $. xxvi. 3: celerrime nascuntur ocimum, bli- 
tum; contumacius coriandrum, ib. xix. 7. in. $&. 35: 
also, in a good sense, firmly, constantly, perseveringly ; 
sed vel propter hoc nos contumacius erigamus, quod 
illam (fortunam) ut perferre nobis difficile est, ita facile 
contemnere, Quint. vi. procem. prope fin. 

CoNTÜMAX, àcis, (according to some, from contemno, for 
contemax ;; according to others, from tumor, or contumeo), 
persevering in a thing, in one's opinion or purpose. — I. In 
a bad sense; Cic. Att. xv. 15: "Tacit. Aun. v. 3, obstinate, 
stubborn; quis contumacior? quis inhumanior? Cic. Verr. 
ii. 78. prope fin.: hzc (ebrietas) contumacissimos et ju- 
gum recusantes in alienum egit arbitrium, Sen. Ep. 83. 
post med.: voces contumaces et inconsult», Tacit. Ann. 
lv. 60: preces, ib. ii. 57: also with a dative; populus 
contumax regibus suis, Sen. in 'Thyest. 644, insolent to- 
wards, or disobedient: also, disobedient, refractory; po- 
pulus contumax regibus suis, Sen. (see above): especially 
in a legal sense; contumacious,l. e. refusing to appear 
after a lawful summons; Hermogen. in Pand. xlii. i. 33: 
also, of animals; boves, Colum. vi. 2, 10: gallina con- 
tumax ad concubitum, ib. viii. 2, 8: asinus contumax 
seminio, ib. vi. 37, 4: also, of things without life, i. e. 
not yielding, wunbending ; lima, Phedr. iv. 7, 5: syllaba, 
which will not come into a verse, Martial. ix. 12, 12: 
cardamomi genus contumax fricanti, i. e. difficile tritu, 
Plin. H. N. xii. 13. post med. $. 29: laserpitium res 
fera ac contumax, i. e. difficilis culture; ib. xix. 3. ante 
med. 8$. 15. II. In a good. sense, steadfast, firm, con- 
siant ; "Tacit. Hist. i. 3: Sidon. Carm. ix. 219. 

CoNTÜMELÍA, s, f. (according to some, from con- 
temno; according to others, e. g. Voss. in Etymol. from ^ 
contumeo), I. Any misusage or abuse ; naves ex ro- 
bore facte, ad vim et contumeliam (sc. fluctuum) perfe- 
rendam, Cxs. B. G. iii. 13: hence, of whoredom ; atque 
ibi piratarum contumelias perpessus, etiam Cilicum libi- 
dines—satiavit, Cic. Harusp. 20. post in. II. Espe- 
cially, misusage im the way of insolence, insult, affront, 
whether in words or deeds. x. Contumelie verborum, 
Cic. Phil. xi. 2: Css. B. G. v. 58: Liv. i. 46, insults, 
reproaches : contumeliam dicere, Plaut. Bacch. ii. 3, 33: 
Ter. Phorm. ii. 3, 30, to reproach, insult. 2. In deed; 
contumeliam facere, Plaut. Asin. ii. 4, 82, to commit : 
thus also, prob., Ant. ap. Cic. Phil. iii. 95 or, for pati: 
again, contumelias a piratis pati, Cic. Harusp. 20, of 


2, 1, a distribution among one another, or a reckoning 
together: in contributionem venire, to be divided or dis- 
tributed : adparet ex his, illos fructus, quos mulier perce- 
pit, antequam nuberet, non debere in contributionem 
venire, ib. xxiv. 3, 7. $. 4, to be distributed, or to be 
reckoned together: thus also, non veniunt in contributi- 
onem, quz, &c., Mzecian. ib. xxxv. 2, 30, 8, come not 
into the distribution, are not reckoned with the legates. 

CowxTmRIBUTUS, a,um. See Contribuo. 

Cox TnisTATÍO, nis, f. (from contristo), an afflicting, 
grieving ; Tertull. adv. Marcion. ii. 11. 

Cow'rRisTO, avi, atum, are, (from con and tristo, 
which perhaps does not occur), £o make sorrowful, to 
afflict ; aliquem, Cel. in Ep.: Cic. ad Div. viii. 9. extr. : 
Sen. de Const. 15. in.: hence, contristari, £o be sorrowful, 
cast down; temperans ac prudens—non perturbatur, nec 
contristatur, nec timet, Sen. Ep. 85. ante med.: hence, 
contristatus, a, um, sorrotwf'ul, dejected, cast down: also, 
of animals, e. g. doves; contristatze, Colum. viii. 8, 4: 
bees; contristatze, ib. ix. 14. med. $. rr: hence, fig., to 
render unpleasant or. gloomy; et quodam nitore exhilarat 


57: ccelum pluvio frigore contristat Auster, Virg. Georg. 
iii. 279: simul (ac) contristat Aquarius annum, Hor. Sat. 
i. 1, 36: aram, Val. Fl. iii. 427 : ille (Sirius) levo con- 


quod vitium sapore corrupto vina contristat, Pallad. in 
Januar. r3. in.: also, fo inconvenience, injure, hurt; 
fripora melius quam humores sustinent (vites), hu- 
mores commodius quam siccitates, nec caloribus tamen 
contristantur, Colum. iii. 2. post med. $. 20: quem (ra- 
mum ole) nisi recideris, tota arbor contristabitur, ib. v. 
9. extr., will suffer. 

CowTnriTÍo, onis, f. (from contero), sorrow, grief; 
Lactant. vii. 7. e Matth. xxiv. 21: Quint. Decl. xv. 10: 
animi) Augustin. Conf. vii. 7. 


Veget. de Re Mil. ii. 8, and 13: hence, fig., of bees; 
adjiciuntur contubernia et fucis, Plin. H. N. xi. rr. in. 
$. ro. II. Gen., a dwelling or living together, a keep- 
ing company with, whether in an honourable way; Suet. 
Cal. ro: Suet. Tiber. r4. in.: Aug. 89: Petron. 92: 
Plin. Ep. x: 95: Sen. Ep. 6. prope fin.; or in an illicit 
manner, as, between a man and another man's wife, or 
an unmarried woman; Petron. 53: Cic. Verr. v. 40: 
Suet. Vesp. 3: hence, marriage, especially between poor 
persons, as slaves; actori in contubernio tradita, Scv. 
in Pand. xl. 4, £9: thus also, villicus aversus (a) con- 
tubernio suo, Colum. xii. r, 2.  N. B. r. Also, of ani- 
mals, association ; Phedr. ii. 2, 4. 2. Of things without 
life; felicitatis et moderationis dividuum contubernium 
est, i.e. societas, conjunctio, Val. Max. ix. 5. extr., do 
not meet in one person: homo ab omnibus gaudiis in 
contubernium doloris adductus, Quint. Decl. xiv. ro. 
extr. 
CoNTUÉOn, uítus sum, 2. (from con and tueor), 

I. To look on, gaze at, behold, survey ; cur te duobus con- 
tuear oculis, e£ non altero tantum, Cic. Nat. D. iii. 3. 
extr.: omnem terram, Cic. Tusc. i. 20: atque hanc se- 
dem et wternam domum contueri, Cic. Somn. Scip. 7. 
post med., where ed. Ald. reads, atque ad hanc sedem, &c., 
but most other edd. omit the ad : os (alicujus), Cic. Sull. 
27.in.:Augustum, non sine admiratione contuitus, similli- 


Cox'rRrTOR, Oris, m. (from contero), one who wears 
0ui; compedium, Plaut. Pers. iii. 3, 155 but edd. Gron., 
"T'aubm., Lamb., Douz., Buch., and Camer., read tritor. 

CoxTRiTUS, a, um. See Contero. 

Cox TROvERSÍA, c, f. (from controversus), a quarrel, 
dispute, controversy, whether at law or otherwise; Cic. 
wein. 2: Cic. Or. ii. 24: in controversia versari, Cic. 
Or. 145 or, esse, Auct. ad Her. i. r0; to be disputable, 

ject to dispute: aliquid in controversia relinquere, to 
leave a thing open to dispute; quid in controversia relin- 
quatur, Auct. ad Her. i. ro, what remains disputable : 
controversiam habere, Cic. ad Div. xiii. 30 and 69, to 
have a dispute, go to law: movere, Ulp. in Pand. i. 7, 
255 or, inferre, C»ws. B. C. i. 865 or, facere, Cic. Or. 34: 
Sen. IIO. extr. to make a subject of debate: thus 
also, id in controversiam vocare, Cic. Or. ii. 72; or, 
adducere, ib. i. 40; or, deducere, Cws. D. G. vii. 63: con- 
ersias componere, Ces. B. C. i. 9; or, dirimere, Cic. 
Jfhie. iii. 335 or, sedare, Cic. Balb. 19: tollere, Cic. Phil. 
x Jd dijudicare controversias verbis, non aequitate, Cic. 
| 17. med.: eamque controversiam dijudicabis, quae 
herus oap avunculo tuo, Cic. Fin. iii. 2. med. : dis- 
trahere, Cie. Cecin. 2: est mihi controversia rei cum 
aliquo, I am at variance with some one on a certain 


: inimicitias tibi fuisse cum Sex. Roscio, et magnas 
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whoredom (see above): thus also, ad libidinem et con- 
tumeliam animum adcenderunt, Liv. 28. ante med.: ita 
ei lecti sui contumelia vectigalis est, Apul. in Apol. post 
med. p. 322, 11. Elmenh. 

CoNTÜMELIOSE, adv. (from contumeliosus, a, um), 
veproachfully, insolently, injuriously ; Cic. Offic. i. 37: 
contumeliosius, Ter. Phorm. ii. 3, r: Liv. xxxii. 37: 
contumeliosissime, Cic. Vat. 12. 

CoNTÜMELIiOsUS, a, um, (from contumelia), fw// of 
reproach or abuse. I. Reproachful, insolent, abusive ; 
at quam contumeliosus (Antonius) in edictis ? Cic. Phil. 
iii. 6, and Cic. ad Div. i. ro: Quint. ii. 15, 20. LI. 
Containing reproaches ; litere, Cic. Q. Fr. i. 25: inju- 
riosum et contumeliosum est, &c., Cic. Dalb. 9. post 
med.: nulla zzzy;:t/e7e:« fieri potest contumeliosior, Cic. 
Att. xv. 4. med.: quin mortuum contumeliosissimo atque 
acerbissimo adclamationum genere laceraret, Suet. in 
Dom. 23. 

CoNTÜnESsco, cre, (from con and tumesco), fo siwel/ ; 
gingive contumescunt, Col. Aur. ii. 4. , 

CowTUuMYa, s, f. i. q. contumelia, e. g. contumias 
nosse dolore, Martian, c. iv. extr. 

CowTÜwÜrLo, are, (from con and tumulo), — I. To 
heap up in a mound ; stragulum pulvere, Plin. H. N. 
X. 33. post med. 8. 51. II. To inter ; Ov. in Ibin 464. 

CoxTUNDO, lidi, isum, 3. (from con and tundo), 
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CONTUOR 


I. To beat, bruise, break, crush; manus, Cic. Fl. 30: tri- 
clinium supra convivas corruit, atque ita contudit, ut, 
&c., Quint. xi. 2, 13: araturos boves quam arctissime 
jungi oportet, ut capitibus sublatis arent; sic minime 
colla contundunt, Plin. H. N. xviii. 19. post in. $. 49, 2: 
asper equus duris contunditur ora lupatis, for contundit 
ora, or ora equi contunduntur, Ov. Am. l1. 2, 15: thy- 
mum in pila, Varr. R. R. iii. 16. ante med. $. 14: radi- 
ces ferreis pilis, Colum. vii. 7. &. 2: quia grando contu- 
derit vites, Hor. Ep. i. 8, 5: also, /o shatler, render use- 
less; cheragra contudit articulos, Hor. Sat. ii. 7, 155 un- 
less we refer this to 1: hence, contusus, a, um, broken, 
crushed; pugiles, Cic. Tusc. ii. 17: hence, fig, 1. To 
lower, weaken, lessen, tame, bring under; calumniam, 
Cic. Ceecin. 7: animum suum, Cic. Att. xii. 44: auda- 
ciam, Cic. Phil. xiii. r3: populos feroces, Virg. JEn. i. 
264 (268): minas regum, Hor. Od. iii. 6, 10: simul at- 
que iras contuderint (buculi), Colum. vi. 2; 4: classem 
Antiochi, Liv. xl. 52: ingenium, Ov. "Trist. v. 12, 31: 
facta alicujus, Plaut. Stich. ii. 2, 33: corpora contusa, 
weakened, Lucret. iv. 945 : opes contusm, Sallust. Jug. 
43 (47): hence, 2. To bring to a close; tempora, Lu- 
ceret. v. 691. II. To beat; aliquem pugnis, Plaut. 
Bacch. iii. 3, 46: fustibus, ib. Aul. iii. r, 4: faciem pal- 
ma, Juv. xiii. 128. N. B. Contusum, subst., sc. mem- 
brum, « bruised limb, a contusion; emplastrum mirifice 
facit ad contusum, luxum, Scrib. Larg. 209: clavus—in 
pedibus maxime nascitur, precipue in contuso, Cels. v. 
28. n. r4. med.: sanat percussa, contusa, Plin. H. N. 
xxix. 6. prope fin. $. 39: et tritas (blattas) in linteolo 
imponi contusis, ib. 

CoN'TÜon, 3. i. q. contueor, e. g. ipsum contuor, Plaut. 
Asin. ii. 2, 23: contuor enses, Stat. Achill. i. 131: Quid? 
Peristratam hie contuor? Plaut. Merc. iv. 15: figuras 
contuimur, Lucret. iv. 39: hence, infin. contui, Plaut. 
Most. iii. 2, 152: Pomp. ap. Non. 7. n. 20. 

CosTUnRBA'TÍO, onis, f. (from conturbo), I. Dis- 
order; oculorum, Scrib. Larg. r9, when the eyes from 
some accident do not see clearly. TI. Astonishment, 
perturbation; Cic. ''usc. iv. 85 and Top. 12. 

CowTURBATOR, Oris, m. (from conturbo), one who 
makes disorder; aper, Martial. vii. 26. extr., that puts 
his owner to too great expense, and so occasions disorder 
in his affairs: thus also, macellus, ib. x. 96, 9. 

CoNTUnR2O, avi, atum, are, (from con and turbo), 

I. Transitive, /o disturb, embarrass; rempublicam, Sal- 
lust. Cat. 37 (38), and 48 (49): ordines (aciei), ib. Jug. 
50 (54): rem, ib. 79 (81): basia, Catull. v. rr, to blend 
one with another, so that they cannot be reckoned: an- 
nus conturbatus et confusus, Suet. Aug. 31: quid magis 
—Jperversum, conturbatum dici potest, Cic. Harusp. 12: 
rationes omnes alicui, Ter. Eun. v. 2, 29, measures: 
hence, oculus conturbatus, Cic. T'usc. iii. 7. prope fin., 
for, diseased : hence, fig., to disturb, disquiet, confound ; 
aliquem, Cic. Att. vii. 2. in.; and Phil. ii. 13: hence, 
conturbatus, a, um, disturbed, confounded; homo, Cic. 
Verr. iv. r4. in.: animus, Cic. Tusc. iii. 7. prope fin.: 
eram conturbatior, Cic. Att. i. 12. extr. II. Intransi- 
tive, i.e. without an accus., /0 occasion disorder or con- 
fusion, especially in one's affairs; hence it is often equi- 
valent to, /o run bankrupt, fuil, break; Cic. Q. Fr. ii. 
I2..exitr.: Cic. Plane. 28: Ulp. in Pand. xiv. 3,5. 
$. 9: Alfen. ib. xv. 3, 16: Juv. vii. 129: Martial. ix. 
4) 5 

Cox TUR MALIS, e, (from con and turmalis), of the same 
turma (squadron) ; Ammian. xvi. 12 (30): xvii. t: 
xxiv. 6 (30). 

Cox'runo, are, (from con and turma), £o form into 
turme (squadrons) ; Ammian. xvi. 12 (29). 

CoN'TUS, i, m. (Gr. xovzic), I. 4 pole; Virg. /En. 
v. 208: vi. 302 : thus also, duris detrudere contis (hos- 
tem), ib. ix. 510. II. 4 spear or pike; "Tacit. Hist. i. 
44; and Tacit. Ann. vi. 35: Sil. xv. 687: duris detru- 
dere contis, Virg. (see above): hence, facete, for mentula, 
e. g. trajectus conto (Priapi lignei) pedali, Priapei. x. 3. 

Cox r UsÍO, onis, f. (from contundo), a breaking, bruis- 
ing, crushing; quidam olivam non contundunt (in con- 
ditura), sed acuta arundine insecant, idque— melius est, 
quia hic candidior est oliva, quam ea, qu: e contusione 
livorem contrahit, Colum. xii. 47 (49), 3: est et quedam 
contusio falcis hebetioris, Plin. H. N. xvii. 24. med. 8. 37, 
6, 4, of the vine by the knife: also of the body, « contu- 
sion; Scrib. Larg. Comp. ror and 165. 

CowTUsus, a, um. See Contundo. 

CoxTUTOR, oris, m. (from con and tutor), a fellow- 
guardian; Julian. in Pand. iii. 5, 30 : Ulp. ib. xxvii. 3, 
9- $- 4- 

Cox vaDon, ari, (from con and vador), I. i. q. si- 
mul vador. II. For vador, fig., aliquem vadimoniis 
vereriis, Plaut. Curc. i. 3, 5, to challenge to amorous in- 
tercourse. 

CoNVÁLESCEN TÍA, te, f. (from convalesco), a regain- 
ing of health ; Symmach. Ep. iii. rr. extr. 

Cox vÁLEsco, liii, 3. (from con and valesco), to recover 
one's self, I. From sickness, i. e. /o regain*health, re- 
cover; quia non omnes (:gri) convalesceunt, Cie. Nat. D. 
li. 4: hence, convalescentes, convalescent, recovering from 
sickness ; preterea (siser) cordi convenire convalescen- 
tium, Plin. H. N. xx. 5. ante med. $. r esse tamen 
utile convalescentibus ad vinum transeuntibus, ib.: zstus 
balinearum convalescentes ut tolerari possint, &c., ib. 
xxxi. i. med. $. 45: also with prepositions to the ques- 
tion, from what? de vulnere, Ov. Her. xxi. 211: a solis 
ardoribus, Plin. H. N. xxiii. 1. prope fin. $. 27: thus also, 
ex morbo, e. g. *zcidit in morbum, ex quo non convaluit, 
Cic. ad Div. xiii. 29: si fatum tibi est ex hoc morbo con- 
valescere—convalesces; si fatum tibi est ex hoc morbo 
non convalescere, non convalesces, Cic. Fat. 12. extr. 

II. Of plants, when they thrive; semina tanto facilius 
convalescunt, Colum. iv. 16. $. 1: arbores, Varr. R. R. 
i. 23, 6: olus convalescit quocunque loco, Colum. xi. ae 
36: non convalescit planta, quae sepe transfertur, Sen. 
Ep. 2. ante med.: or in all these passages it may be ren- 
dered, ro grow. III. Gen. 4o recover one's self, i. e. gain 
strength, become strong ; Cic. Mil. 95 and Sull. 27: Ov. 
Her. xvi. 73; see these passages ADS afterwards, gen. 
to become strong or powerful, prevail, increase, grow; of 
men and things; his ille (Cesar) rebus ita convaluit, 
Cic. Att. vii. 3. ante med.: ille (Milo) convalescebat, Cic. 
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Mil 9: civitas convalescere aliquando et sanari possit, 
Cic. Sull. 27: mens mea convaluit, Ov. Her. xvi. 73: 
ignis convaluit, Ov. Met. viii. 478: flamma, quee maxime 
convaluerat, Quint. v. 13, 13: caulis (cabbage) rarius 
positus convalescit, Pallad. in Feb. 24. $. 6: opes, Liv. i. 
14: mala, Ov. Rem. 92: infans, Justin. iii. 2: annona, 
Suet. Aug. 42: opinio de re convaluit, Colum. iii. 7: 
cum audisset convaluisse apud barbaros famam mortis 
sua, Curt. ix. 6. in.: ne inimici sperent se convalescere 
posse, to recover themselves, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
9: dare spatium convalescendi, Auct. B. Afric. 25: thus 
also, to be valid, avail, acquire or possess strength; testa- 
mentum ruptum non convalescet, "T'ertull. in Pand. xxix. 
1, 33: donatio, Ulp. ib. xxiv. 1, 33: libertas servo data 
convalescit, Labeo ib. xxviii. 7, 20. 

CoxvALLATÍO, onis, f. (from convallo), an intrench- 
ing; "Tertull. adv. Jud. 8. X 

CoxvALLIS, is, f. (from con and vallis), a val/ey ; Cic. 
Agr. ii. 35: Ces. B. G. iii. 20: Plin. H. N. vi. 7. $. 7: 
xxxi. IO. in. $. 46: xxxvi. 15. post in. $. 23: Virg. Georg. 
ii. 185: in convalli cava, Varr. R. R. i. 12, 3. E 
plur. convallia (sc. loca) montium, Prud. in Peristeph. x. 
(in Romano) 3315 and Innocent. de Casis Liter. p. 230. 
Goes.; and Auct. de Limit. ib. p. 271: hence it appears 
to be an adject., convallis, e. Convallis, one of the In- 
sule Fortunate, according to Statius Sebosus ap. Plin. 
H. N. vi. 32. $. 37. ed. Hard. 

CoNVALLO, avi, atum, are, (from con and vallo), to 
surround with a wall or other means of defence, to encom- 
pass with a rampart or intrenchment ; undarum illius 
(oceani) ambitu terris omnibus convallatis, Gell. xii. r3. 
post med. $&. 19: convallantque Deum cum majestate su- 
perna, Tertull. in Carm. de Judic. Dom. 6. 

CoNváRniÍoO, are, (from con and vario), I. T'o varie- 
gate; cutim, Apul. Apol. med. p. 306, 14. Elmenh. 

II. To vary; Col. Aur. Tard. i. r. 

Coxvaso, avi, atum, are, (from con and vasa, orum), 
to pack up, pack together ; aliquid, 'T'er. Phorm. i. 4, 13: 
fig., adclamationes, Sidon. Ep. i. 9. extr. 

Cox vEcTÍO, onis, f. (from conveho), « carrying toge- 
ther ; Ammian. xiv. 10 (31). 

Cox vEcTO, are, (freq. fron conveho), £o carry or bring 
together; predas, Virg. /En. ix. 613: ligones, dolabras, 
&c., Tacit. Hist. iii. 27. 

COoNvVECTOR, ris, m. I. (From convehor), one who 
travels together with another, a fellow-passenger ; quin 
navi ejus me, et ipso convectore usurum puto, Cic. Att. 
XD II. (From conveho), one wo carries or brings 
together, or carries or brings to a place: the title of a 
deity who presided over the carrying in of the corn, whose 
sacred rites were performed by the flamen, according to 
Serv. ad Virg. Georg. i. 21. 

CowNvEcTUS, a, um. See Conveho. 

Cox vÉRoO, xi, ctum, 3. (from con and veho), I. To 
bring or carry together, or, to bring or carry to à place, or 
simply, fo bring or carry ; Ces. D. G. vii. 74: frumentum 
ex finitimis regionibus, ib. B. C. i. 34: materiam, calcem 
in insulam, Cic. Mil. 27: zs ad swrarium plaustris, Liv. 
iv. 60: praedam omnem ex castris Antium, Liv. iii. 23. 
post in.: thus camelis Sabota convehitur, Plin. H. N. xii. 
I4. prope fin. &. 32: flores, of bees, to cull, ib. xi. 17. 
extr. $. 18: thus also, of ants; quoniam ex diverso con- 
vehunt altera alterius ignara; ib. xi. 30. $. 36: animalia 
undique convecta, Plin. H. N. viii. r4. $. 14: thus also, 
conchylia aut ex alio orbe convectas aves, ib. 57. $. 82: 
ubi frumenti magna vis commeatusque omnis generis con- 
vecti erant, Liv. xxiv. 36. extr.; or several of these may 
be referred to II.: hence, ll. To carry or bring in, of 
corn, when it is brought from the field into the barn ; 
fructus, Varr. L. L. iv. 4: messes, i. e. fruges, Plin. H. 
N. xvi. 9. $. 14. 

CoNvELLo, elli (seldom ulsi), ulsum, 3. (from con and 
vello), I. T'o break away, pluck up, pluck out; repa- 
gula, Cic. Verr. iv. 43: saxa, Ces. B. C. ii. 11: simula- 
crum, Cic. Verr. iv. 73: gradus Castoris, Cic. Dom. 21: 
turrim altis sedibus, Virg. /En. ii. 464: fundamenta, Co- 
lum. i. 4. extr.: funem a terra, Virg. Georg. i. 457: syl- 
vam ab humo, ib. /En. iii. 24: robora terra, Ov. Met. 
204: signa, to pluck up the standards (from the ground), 
and so, to decamp, move off (with an army), Liv. v. 37: 
xxii. 3. extr.: hence, fetus teneros, Ov. Am. ii. 14, 5, to 
destroy: Roma convulsa sedibus suis, Cic. Pis. 22 : hence, 
fig., me de pristino statu convellerunt, Cic. Att. viii. 15, 
removed from: also, £o break im pieces; dapes, Ov. Met. 
xi. 123: naves convulse undis, Virg. /En. i. 383 (387): 
loca convulsa, ib. iii. 414: hither also may be referred 
fundamenta, Colum. iv. 1. extr. (see above): saxa, Cws. 
(see above): bos—convellit armos, Colum. vi. 16. in., 
lacerates, rends in pieces; or this may mean, strains, 
wrenches: hence, /o separate; Lucret. ii. 344: also, fo 
snatch away; ut, quod habet, ne qua ratione convellatur, 
Cic. Att. v. 20. extr., snatched, taken away; or it may 
mean, destroyed, brought to nothing; the sense is the 
same: hence, fig., £o destroy, bring to nought, weaken, im- 
pair; judicia, Cic. Cwcin. 18: opinionem, Cic. Cluent. 
2: acta alicujus, Cic. Phil. ii. 33: instituta, consuetudi- 
nem,—-jus societatis, Cic. Verr. iii. 6. extr.: auxilia relp., 
Cic. Rab. Post. 1: fata, Ov. Her. xvi. 41: id non ideo 
tamen agendum, ut vires wgri convellantur, Cels. iii. 4. 
post in.; and just before, convellendas etiam vires -puta- 
vit: gratiam alicujus, Hirt. B. G. viii. 5o: non videntur 
posse eonvelli, Cic. Divin. i. 51: it may also be rendered, 
to confute; opinionem, Cic. (see above): non videntur 
posse convelli, Cic. (see above): ne convellere adoriamur 
ea, que non possint convelli, Cic. Or. ii. &1. Il. To 
endeavour to pluck out or away, to shake, make to totter or 
trembles turrim, Virg. (see above): convellunt verbera 
puppes, Lucan. iii. 528: and fig.; rempublicam, Cic. 
Brut. 30: cogitationem, Cic. ad Div. v. 13: pectus ver- 
bis, Ov. Her. xvii. rrr: hence, /o confute (see above): 
hence, convelli, £o fal] into convulsions: thus also, con- 
vellere membrum, e. g. armos (see above, I.): also, to dis- 
locate, strain, wrench; armos (see above, 1.): thus also, 
part. convulsus or convolsus, a, um, Zorn away, shattered, 
severed: also, convulsed, in. convulsions; statimque (TTi- 
berius), latere convulso, in graviorem recidit morbum, 
Suet. in Tiber. 72, after he had fallen into convulsions in 
the side; or after he had strained his side, or had a stitch 
in his side: convulsa (sc. membra corporis), e. g. prodest 
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ad tussim veterem, rupta et convulsa, Plin. H. N. xx. s. 
med, $. 18: also, homo, e. g. convulsis, contusis, ex alto 
pricipitatis utilissima esse traditur, ib. xxv. 8. prope fin. 
$. 54. N. B. Perf. convolsit (convulsit) in supposit. 
Plaut. Amph., in the scene which begins, Quis tam vasto 
impete fores toto convolsit cardine; and so in the first verse. 

CoxvELOo, avi, atum, are, (from con and velo), /o co- 
ver, conceal ; tum resupinus capite convelato— versus ce- 
cinit, &c., Gell. xix. 9. post med. 8. 10: fig., aliquid mul- 
tis aliis argumentis, Gell. vii. 3. post med., to establish 
by proofs, or accompany with proofs ; which comes to the 
same. 

Cox vÉN.E, arum, m. (from convenio), I. Persons 
who come together, as, lovers; Plaut. Mil. ii. 1, 6r, aman- 
tes una facerem convenas, i. e. facerem, ut amantes con- 
venirent: aqua conven, &e. (see below). II. Espe- 
cially, persons who come together from different parts, e. g. 
in order to found a city, settlers; Cic. Or. i. 9: Liv. v. 
53: Cato ap. Gell. xviii. 12: Plin. H. N. v. 17. .N. B. 
Also adject. convena multitudo, Ammian. xv. 5 (13): 
aqui conven:e, Solin. 37 (50): serpentes convense, ib. 47 
(60), which seems to be from convenus, a, um.  N. B. 
Convens, a people of Gallia Aquitanica, at the foot of 
the Pyrenees, between the Adour and Garonne, Plin. 
H. N. iv. r9. 8. 33; the modern Comenges (Cominges, 
Comminges): their town was called Lugdunum (Ptol., 
and Anton. Itin.), hodie St. Bertrand: Aque Convena- 
rum, warm baths in the neighbourhood, probably with a 
small town, Anton. Itin. and Strabo ; hodie Bagneres. 

CowvENÍENs. See Convenio. 

CoNvÉNIENTER, adv. (from conveniens), agreeably, 
suitably, conveniently, fill ; rei, and cum re, and ad rem; 
also without dative, without cum or ad; e. g. congruenter 
nature convenienterque vivere, Cic. Fin. iii. 7. extr.: 
vivere nature si convenienter oportet, Hor. Ep. i. 10, 12: 
sibi constanter convenienterque dicere, Cic. "usc. v. 9: 
cum ea (natura) convenienter vivere, ib. 28: et studio 
mores convenienter eunt, Ov. Art. iii. 246 : convenienter 
ad presentem fortunze statum loqui, Liv. xxiii. 5: con- 
venientissime, Augustin. Civ. D. xviii. 44. 

CoNVÉNIEN TÍA, 2, f. (from convenio), agreement, ac- 
cord, I. Between two things, conformity ; partium, 
Cic. Offic. i. 4. extr. : nature, Cic. Divin. ii. 60: tem- 
porum, Cic. Nat. D. ii. 21: virtus enim convenientia 
constat; omnia opera ejus cum ipsa concordant et con- 
gruunt, Sen. Ep. 74. post med.: rerum, Cic. Amic. 27. 
in.: quod (bonum) cum positum sit in eo, quod zzoXeyízv 
Stoici, nos adpellemus convenientiam, si placet, Cic. Fin. 
iii? 6. med. II. With another thing; nature cum 
extis, Cic. Divin. ii. 15. : 

Cox vÉNIO, éni, entum, 4. (from con and venio), I. 
T' come together, of several, i. e. to assemble ; in senatum, 
Cie. Att. i. 16. med.: in consilium, Cie. Verr. ii. 29: 
quanta multitudo hominum convenerit ad hoe judicium, 
Cic. Rosc. Am. 5. in.: Romam, Cic. Pis. r5: clam inter 
se, Cic. Agric. ii. 5: in eum locum, Cic. Divin. ii. 22 : 
ex provincia, Cs. B. G. i. 8 :' undique, ib. v. 17: hence, 
1. Of those who are obliged by the constitution to go to 
some capital city in order to get their causes decided, and 
so, belong to that city; civitatibus, quz in id forum con- 
venirent, Cic. Verr. ii. r5. extr., who belong to, are in- 
cluded in the circle of that city : ipsum oppidum Phrygice 
est; eo conveniunt viginti quinque civitates, Plin. H. N. 
v. 28. $. 29; but see below, III. 6. 2. Fig., To come 
together, meet together ; multze cause convenisse in unum 
locum atque inter se congruere videntur, Cic. Rosc. Am. 
22. post med.: huc convenit utrumque bivium, Plin. H. 
N. vi. 28. post in. $. 32. II. To meet with, to go up 
lo, of a single person, e. g. in order to speak with another; 
aliquem, Cic. Rosc. Am. 18. in. (see below): hence it is 
often rendered, £o accost, address ; neminem, Cic. ad Div. 
ix. 14: Cic. Rosc. Am. 18. in.: Plaut. Cas. iii. 2, 18: 
Ter. Hec. i. 2, 121: iii. 4, 23, &c.: and con sometimes 
signifies in composition the same as ad ; e. g. aliquem col- 
loqui, congredi, &c. : often it means only 4o come up to or 
meet with, any one, without addressing him: this appears 
froi] "Ter. Hec. iii. 4, 19, compared with 22. seq.; we 
find, v. 19, Callidemidem conveni, went to him (in order 
to say something to him); whereupon Parmeno asks, 
quid vis nunciem ? an conveniam modo? shall I merely 
go to him (and say nothing)? thus also, Cws. B. G. i. 
27, cum eum in itinere convenissent seque ad pedes pro- 
jecissent, suppliciterque locuti, &c., had met with: thus 
also we may understand, ubi eos convenit? quicum lo- 
cutus est ? Cic. Rosc. Am. 27. med.: ut liceat convenire 
et colloqui, T'er. Eun. iii. 2, 14 : likewise Cic. Rosc. Am. 
I8. in., and several passages: also without an accus.; 
liceat convenire et colloqui, TTer. (see above): in collo- 
quium convenit ( Hannibal), conditiones non convenerunt, 
Nep. Hann. 6, he met Scipio, or simply, he came to a 
conference with him; unless rather convenit, as after- 
wards conditiones convenerunt, belongs to the following, 
(IIL.) i. e. a conference was agreed upon; in which case 
I should desire the omission of in : hence, convenior, they 
come to me, I am addressed ; hence, ut se conveniri nolit, 
Cic. ad Div. vi. 19 (20): nostrum studium exstabit in 
conveniendis magistratibus et senatoribus, ib. i. 8. extr. : 
nec eum a minore Balbo conventum (esse), Cic. Att. ix. 
6. in.: sed tamen, si est conveniendus, hic potissimum, 
ib.: cum quo forte Romam rediens, ab nuntio uxoris erat 
conventus, Liv. i. 58. med.: hence, r. Convenire ali- 
quem, also aliquid, fo accuse, bring an action against ; 


ante filium resp. debet convenire quam patrem, Papin. in - 


Pand. l. 1, 17: dolum malum, Ulp. ib. xi. 6, 1. $. 1: ju- 
dices convenient nomen, Ulp. ib. xlii. 1, 15. post med. $. 
IO, to sue, proceed against : conveniri lege Aquilia, Paul. 


Ib. ix. 2, 18: pro parte dimidia conveniri posse, Paul. ib. - 


xvii.1, 59: and fig.; tua te benefacta morantem conve- 
niunt, Claud. vi. Cons. Honor. 387. 2. Com in 
manum, Cic. T'op. 3; and Fl. 34: also, in m 1 
cum viro, Gell. xviii. 6, for nubo, to marry (a husba 

3. To Ta copulate ; Plin. H. de 24. p 
29. - To agree, accord, either o 
o Hm or with other things: henee, | 
harmonize in sentiment, be unanimous ;. sib 
lo. be consistent, uniform ; quam sibi e 
derit, Cic. Tusc. v. r1. extr.: qui (i. e. 
conveniet, si negabit, &c., Cie. Fin. ii. 2 
propinqui optime convenientes, Cic. 
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ib. 40: quie autem est inter augures conveniens et con- 
juneta constantia ? Cic. Divin. ii. 39 : cum aliquo optime, 
Cic. Verr. iv. 66, to live on terms of intimacy and friend- 
ship: also, res mihi convenit cum aliquo, I agree with 
him therein; hoc quidem mihi cum Bruto convenit, Cic. 
'usc. v. 13. extr. therein I agree with Brutus. 2. 7'o 
agree, accord with any one respecting « thing; often 
may be rendered, /o concert together, make an agree- 
ment; convenire de re, Plaut. Trin. ii. 4, 168: Quint. 
iv. 2. 8. 41: inter se de re, Plaut. Pseud. i. 5, 129: also, 
res convenit, it is agreed upon : also without res, simply, 
convenit: also, res convenit mihi tecum, we are agreed 
upon a thing, as convenire may often be rendered, to be 
agreed upon ; dum rem conventuram putamus, Cic. Att. 
ix. 6. post in.: posse rem convenire, Cic. Leg. i. 20. 
med.: pax convenisset in eas conditiones, Liv. xxix. 12 : 
si pax convenisset, Liv. xxx. 43. med.: hoe fratri me- 
€um non conveniunt, Ter. Ad. i. r, 34: pacto convenit, 
ut, &c., Liv. xxiv. 6, it was agreed that: judex con- 
venit inter adversarios, Cic. Cluent. 43, for adversarii 
conveniunt de judice: id signum convenerat, Liv. ix. 
23: ratio inter nos convenit, Plaut. Most. i. 3, 146: 
conveniat id quoque necesse est, Cic. Nat. D. i. 32: 
factum convenit, Auct. ad Her. i. 14, there is no doubt 
as to the fact: convenit, (ut) darent, Liv. xxxviii. 11: 
ad numum convenit, Cic. Att. v. 21. prope fin., it is 
agreed upon; or it may mean, it agrees to a penny, is 
exactly right: also with the infin. ; convenit, jam——reli- 
qua belli perfecta (esse), Liv. ix. r6. in.: hence also, 
passivé ; conventus, a, um, agreed upon, allowed ; pacem 
conventam frustra fuisse, Sallust. Jug. r12 (120): quibus 
conventis, Liv. xxx. 43: hence, pactum conventum, a 
compact agreed upon, Cic. Part. 37 : pacta conventa, Cic. 
Or. ii. 24: hence, conventum, subst., & compact, agree- 
ment, any thing wherein parties are agreed ; Cic. Offic. 
i. ro. post in. : thus also, plur. conventa, orum, Cic. Offic. 
iii. 25: Liv. xxix. 24: thus also, pactum et conventum, 
Cic. C:cin. 18: pacta conventaque, Sen. de Benef. liii. 
N. B. r. and 2. may be very well united. 3. To 
agree, be adapted to, suit, fit ; nomen non convenit, Ter. 
And. v. 4, 39: mores, ib. iv. 2, 13: numeris, ib. Phorm. 
1.2, 3, agrees, is correct: ad numum convenit, sc. res, 
Jic. Att. v. 21. ad fin. (see above). | 4. To agree with, 
Jit, be suitable to, be in conformity with ; ad rem, and rei 
alicui; also, homini; also, in aliquem ; also, cum re, &c.; 
e.g. erat nemo, in quem suspicio conveniret, Cic. Rosc. 
Am. 23: cetere vites in quemvis agrum conveniunt, 
Cato R. R. 6: neutrum horum ad omnem agrum con- 
venire puto, Varr. R. R. i. 19. $. 1: letor, eum esse me, 
in quem nullam contumeliam jacere potueris, quae non 
ad maximam partem civium conveniret, Cic. Sull. 7. 
extr. which is not also suitable to, or, which does not at 
the same time affect the greater number of citizens: con- 
venire iis rebus, Cic. Prov. 17: quam sibi conveniat, ipse 
viderit, Cic. T'usc. v. rr. extr. (see above): ad pedem 
apte convenire,.sc. a shoe, Cic. Fin. iii. 14 : convenie- 
batne in vaginam tuam machzra militis? Plaut. Pseud. 
iv. 7, 85, suit with, fit: thus also, eo fistulam ferream 
indito, qu: in columellam conveniat et cupam, Cato R. 
R. 21. in. fits: posterius priori non convenit, Cic. Fin. 
iii. 22: non convenit cum oratione Largi, Cic. ad Div. 
vi. 8: also with an infin.; nec mea conveniunt duro 
precordia versu Cesaris in Phrygios coadere numen 
2v0S, l. e. nec precordia mea conveniunt (idonea, s. apta 
sunt) ad condendum numen, &c., Propert. ii. 1, 41. (cf. be- 
low, 6) : also, in homine, e. g. nec hoc in te uno convenit, 
sed cum in reliquos vestros, tum in eum maxime, &c., 
Cic. Nat. D. ii. 29; but, since in reliquos, &c., follows, 
Ernesti reads, in te unum: nihil minus in perfecto duce 
convenire, Suet. Aug. 25, which some would alter; but 
we may here understand the question, where? and render 
it, it suits not in a general: also with an accus. ; factum 
convenit statem, Plaut. Merc. v. 4, 25: thus also, con- 
veniens, which is often used adjective, agreeable, suitable, 
Jit; nihil in hae preclara epistola scriptum ab Epicuro 
congruens, et conveniens decretis ejus reperietis, Cic. Fin. 
li. 31. in.: nihil est enim tam nature aptum, tam con- 
veniens ad res vel secundas vel adversas, Cic. Amic. z. 
post in.: ut, quémadmodum in oratione constanti, sic in 
vita omnia sint apta inter se et convenientia, Cic. Offic. 
i. 40. med. : recta enim et convenientia et constantia na- 
tura desiderat, ib. ii. 8. in.: que autem est inter augures 
conveniens et conjuncta constantia, Cic. Divin. ii. 39: 
decori publico fuerit convenientior, Vell. i. 13. extr. : dici 
convenientius est, Plin. H. N. xxxiv. 7. post med. $. 16: 
civile et parenti publico convenientissimum, Plin. Paneg. 
87: convenientissimum esse tranquillitati, Plin. Ep. x. 
20: Lycurgus—legum auctor et disciplin:e convenientis- 
sim;e vir, Vell. i. 6. 5. T'o be serviceable or useful ; ali- 
cui, e. g. sibi tibi ita conveniat, Cic. ad Div. ix. 12 : cla- 
ritati visus in collyriis convenit, Plin. H. N. xxiv. 6. in. 
$. r4: tensionibus nervorum, Scrib. Larg. ro1. 6. T' 
he becoming, seemly, fitting, to belong to; convenit, it 
becomes; with an infin., or accus. cum infin., e. g. inter- 
fectum te esse convenit (perfect.), Cic. Cat. i. 2. ante med.: 
haud convenit una ire cum amica imperatorem in via, 
"Ter. Eun. iii. 2, 41: with ut; Cic. Phil. iii. 6. extr. : vii. 2. 
in. ed. Ernest. : neque enim decet aut convenit nobis, 
submittere animum, Brut. et Cass. in Cic. Ep. ad Div. 
Xi. 3: ut, in quam cuique femine convenisset domum 
nuberet, Liv. iv. 4. med. ; but here it seems rather to 
signify, to be pleasing : hither may be referred, civitates, 
qui in id forum convenirent, belonged to, Cic. Verr. ii. 
155; and this seems to be the more appropriate sense. 7. 
To be pleasing, to be to one's liking; ut, in quam cuique 
femine convenisset domum (nubere), nuberet, Liv. iv. 
4» into whatever family he pleased (see above). Part. 
conventus, a, um, agreed wpon (see above). 

CoNVENNO, onis, one twho goes or has gone with. an- 
other, a fellow-traveller ; convennone illo tuo jugulato, 
: Met. i. med. p. 109, ro. Elmenh., i. e. fellow-tra- 

"ler on. foot, which sense is somewhat objectionable ; 
ed. Oudend. p. £4. reads convectore, which is the reading 
of the MSS. 


ÜoxvEeNTiCIUS or CowvENTITIUS, a, um, (from 
convenio), coming together, coming or come together here 
and there ; ex patribus conventiciis, Plaut. Cist. i. 1, 42; 
but Camerar. would prefer commenticiis ; and  Gron., 


commentis ; either of which suits better. 


I5. 


CONVENTICULUM 


CoNvVENTICULUM, i, n. (from convenio), I 4n 
assembling together ; Cic. Dom. 28: Sext. 42. II. 4 
place of assembly or meeting ; conventicula exstruere, 
"l'acit. Ann. xiv. r5 : thus also, «. place for religious as- 
semblies, a church ; conventicula diruere, Arnob. 4. prope 
fin. : populum cum ipso conventiculo concremavit, Lac- 
tant. V. IT, I0: ne intra civitates suas Christianis con- 
ventieula exstruere liceret, Lactant. de Mort. Persecut. 
36. $. 3. 

CoNvEx' TÍO, onis, f. (from convenio), I. 4 meet- 
ing, assembly ; Varr. L. L. v. 9. II. 4n agreement 
in a thing ; facilitatis, Sen. de Ira iii. 26 : hence, « cove- 
nant, compact ; "acit. Hist. iii. 70: Plin. Ep. v. 1. post 
in. : Ulp. in Pand. ii. 14, 1: xvi. 3. t. $. 6. III. 4 
bringing of an action, charge; persons, Cod. Just. iii. 
6, 3. 

CoNvENTÍONALIS, e, (from conventio), of or belong- 
ing to a covenant or compact, agreed upon ;. stipulationes, 
Pompon. in Pand. xlv. r, 5, twice, where it is explained. 

CoNvENTITÍUS, a,um. See Conventicius. 

CoNVEN'TÍUNCULA, i, f. (dim. of conventio), i. q. con- 
ventio, a small assembly; Augustin. Ep. &6. extr. 

CoNvVENTTO, are, /o come together, assemble; Solin. 27 
(49). 

CoNvENTUM. See Convenio. 

CONVENTUS, us, m. (from convenio), I. Any meet- 
ing or assembly, of men, animals, or things; e. g. of men, 
for any purpose whatever; ubi festos dies agunt, celeber- 
rimo virorum mulierumque conventu, Cic. Verr. iv. 48. 
extr.: conventusque ad eam (Laidem) ditiorum hominum 
ex omni Grecia celebres erant, Gell. i. 8: of things; 
stellarum, Sen. Quest. Nat. vii. 12: dentium, Solin. r3 
(23): ullorum (i. e. ullarum rerum), Lucret. i. 605: es- 
pecially, of men who meet in order to hear an address, as 
judges, the people, &c.; dico intra domesticos parietes, 
dico extra conventum et eam frequentiam, in qua orato- 
rum studia niti solent, Cic. Deiot. 2. ante med.: minime 
dignos elegantis conventus auribus, Cic. Brut. 62. med.: 
scio, quid gravitas vestra (judicum), quid ille conventus 
(i. e. corona populi circumstantis)—postulet, Cic. Sext. 56. 
post in.: primus est ausus Leontinus Gorgias in conventu 
(auditorum) poscere quaestionem, id est jubere dicere, qua 
de re vellet audire, Cic. Fin. ii. r. post in.: Persius ex- 
ponit causam, ridetur ab omni conventu, Hor. Sat. i. 7, 
22: in conventus scholarum recesserunt, Quint. xii. 2, 8: 
also, for deliberation ; nocturnus, Cic. Cat. ii. 6: gentis, 
Liv. xxxviii. 3: conventum dimittere, Sallust. Cat. 21 
(21): Dict. Cret. i. r1: v. 1: primo conventu, quem ab 
regulis factum supra memoravi, Sallust. Jug. 12. in.: 
and so also in council, e. g. in Syracuse; Cic. Verr. ii. 
20. in., where it is called also curia: especially, 1. Of 
the men of a province, at the sitting of a provincial court ; 
conventum agere, Cic. Verr. v. 11: Ces. B. G. i. £4: vi. 
44» where it may be rendered, « sitting, a meeting: thus 
also, conventibus peractis, Ces. B. G. v. 2: indicere con- 
ventum, said to occur Cic. Verr. iv. 485 but I have not 
been able to find it: meus conventus erat Apame: —, 
tuus 'T'arsi, Cic. ad Div. iii. 8. med. $. 22: in conventu, 
Cic. Vat. 55 or here it may mean, in an uproar, riot : 
hence, conventus, /he chief town of a circle, in which ju- 
dicial courts are held; juridici conventus ei (sc. Hispanize 
Betice) quatuor, Gaditanus, Cordubensis, &c., Plin. H. 
N. iii. r. post in. $. 3: thus also, conventus Cordubensis, 
ib. prope fin.: alter conventus a Synnada adcipit nomen, 
ib. v. 29. in. $. 29: conventus firmi atque magni, Cic. 
Ligar. 8. med., sc. erant in Africa; unless the latter be- 
long to 2, i. e. great multitude of Roman citizens. 2. Of 
the Roman citizens in the colonies and provincial towns ; 
may be rendered, /he Exchange; conventus civium Ro- 
manorum, Cic. Verr. ii. 13. in.: v. 5. in., and 36. extr.: 
also with negotiatores; Cic. Verr. ii. 13. extr., de con- 
ventu ac negotiatoribus nulli judices dati. II. Agree- 
ment, covenant, compact; ex pacto et conventu discesse- 
rat, Cic. Att. vi. 3. post in.: ex quo (fundo) ex conventu 
vim fieri oportebat, Cic. C:wcin. 8. post in.: sunt item 
pacta, quze sine legibus observantur ex conventu, Auct. 
ad Her. ii. 13. extr. 

CoxvENTUS, a, um. See Convenio. 

CoNvÉNUS, a, um, (from convenio), that assembles, or 
has assembled ; multitudo; serpentes; aqui. See Con- 
vena. 

Cox vENvusTO, avi, atum, are, (from con and venusto), 
to ornament, adorn ; Sidon. Ep. vii. 12: viii. 6: Martian. 
cap. 2. extr. 

CoNvERBÉRO, avi, atum, are, (from con and ver- 
bero), I. To strike; converberatam faciem illinens, 
&c., Plin. H. N. xiii. 22. extr. $. 43: flere cepit et os 
suum converberare, Curt. vii. 2. post. in. $. 7. II. To 
lash, chastise, scourge; urbes, flumina, Sen. de Ira iii. 20: 
vitia, Sen. Ep. 121. post in. 

CoxvERnÍTOR, Oris, m. (from converro), a sweeper, 
cleanser ; reliquiw pridiane, of tooth-powder, Apul. Apol. 
post in. (in the verses) p. 277, 13. Elmenh. 

CoNvERRO, erri, ersum, 3. (from con and verro), fo 
sweep together, sweep out, sweep, brush; aliquid, e. g. 
reverram hercle hoc, quod converri modo, Plaut. Stich. 
ii. 3, 64 : stabulum, Colum. vii. 6. $. 6: locum, ib. viii. 
8. &. 6: cum per omnia supplices irent templa deorum 
ante ora prostrati, limina ipsa converrerent osculis, Arnob. 
i. post med. p. 36. Herald.: hence, conversa villa, Cato 
R. R. 143: quidquid ovilibus stabulisque conversum 
progesserunt, Colum. i. 6. prope fin. $. 22: hence, facete, 
converret jam hic me totum cum pulvisculo, Plaut. Rud. 
iii. 6, 7, will beat me, qu. brush me together: hence, fig. ; 
hereditates omnium posse converrere, to get to one's self, 
Cic. Offic. iii. 19, as 2 Codd. ap. Lang. and z ap. Lambin. 
read; and this suits better than convertere, which edd. 
Grxev. and Ernest. read, at the recommendation of Gron., 
Obs. iv. $5 convertere domum, or ad se, in suam rem, 
&c., may perhaps mean *to take to one's self,! but not so 
convertere alone. Nannius, Turnebus, Lambinus, prefer 
converrere ; and ed. Heusing. reads converrere : thus also, 
pirata quidquid undecunque converrerat, Pacat. in Paneg. 
'"I'heod. 26. post med. 

Cox vrnsA TÍO, onis, f. (from converso), prop. « turn- 
ing round: hence, I. A4 frequent use of a thing; 
quae extra conversationem, ut supervacua, jacuerunt, out 
of use, Sen. Benef. iii. 2. II. An. abode, residence; 
frequentior (perdicum), Plin. H. N. x. 33. post med. $. 


CONVERSIBILIS 


51: ne sepulerum alienz (vulgo aliw) conversationis 
usum adeipiat, Ulp. in Pand. xi. 7, 12. 8. 1. II. 7an- 
lercourse, conversation ; hominum, Vell. ii. 102: cum 
viris, Sen. Excerpt. Controv. vi. 8, of a vestal: inter ser- 
vos, Quint. i. 2. post in. &. 4: doctorum, ib. vi. 5. 8$. 17: 
hilaris, Sen. Ep. 99. med.: amicorum, Auct. Dial. de Or. 
(ad Tacit.) 9. 

CowvEnsiBÍLIS, e. See Convertibilis. 

CoxvEnsiM, adv. (from conversus, a, um), converse- 
|y; Firm. ii. 32. 

Cox vEnsío, onis, f. (from converto), a turning round ; 
mundi, Cie. Somn. Scip. 5: ccelum una conversione cir- 
cum se torquetur et vertitur, Cic. Univ. 6: coelestes, 
the annual revolution of the stars, Cic. Leg. i. 8: cir- 
cuitus enim solis orbium cccrxv—conversionem con- 
ficiunt annuam, make up a year, Cic. Nat. D. ii. 19: 
hence, I. .4 return; colestes (see above): men- 
sium annorumque, Cic. Univ. r4. extr.: hence, « repeat- 
ing of a word at the end; Auct. ad Her. iv. 13. extr. : 
thus also, ejusdem verbi-in extremum conversio, Cic. 
Or. iii. 54. in.; or this may mean a placing or setting at 
the end, which comes to the same: gradatio quiedam et 
conversio et verborum transgressio, ib., where it probably 
means a conversion of words or ideas ; as, esse oportet, ut 
vivas; non vivere, ut edas ; which is called commutatio, 
Auct. ad Her. iv. 28. IL. 4 change, alteration ; tem- 
porum communium, Cic. Dom. 18: rerum, Cic. Fl. 37. 
extr.: rerum publicarum, Cic. Divin. ii. 2: malorum, 
Quint. v. 10. $. 33: tempestatum, Cic. Fl. r3: hence, an 
improvement, amendment of life; fratrum, Alcim. Avit. 
vi. 49: also, an alteration to matter, or, matter (of a sore) 
or, & humour, swellings conversionem resecare, Colum. 
Yl 15,0. III. A turning round, inverting ; vesice, 
Plin. H. N. viii. 42. extr. $. 67: vulva, ib. xxiv. 7. ante 
med. 8. 23: hence, fig., of words or ideas, as a figure of 
rhetoric ; Cic. Or. iii. 54. (see above). IV. Conversio 
orationis, Cic. Or. iii. 48, or verborum, ib. 49, or simply, 
conversio, ib., « period. V. A placing, arranging ; 
verbi in extremum, Cic. Or. iii. 54. (see above). VI. 
A translating ; conversio ex Latinis, Quint. x. 5, 4. 

CONVERSIUNCULA, 2, f. (dim. of conversio), a. slight 
conversion. or alteration; religious conversion; conversi- 
unculam nostram paganus quondam non squanimiter 
adceperis, Salvian. Ep. 4. ante med. p. 320. Rittersh. 

CowvERso, avi, atum, are, (freq. from converto), to 
turn round; se, e. g. animus se conversans, Cic. Univ. 8 : 
hence, conversari, £o turn one's self round: hence, E 
To abide with any one; cum aliquo, e. g. ut multitudo 
sine discordia cum parentibus suis conversetur, of bees, 
Colum. ix. r1. in.: also, alicui, e. g. asinus a tenero con- 
versatus equis, Colum. vi. 37. post med. $. 8. Also simply, 
to abide, dwell ; conversatur in montibus, Plin. H. N. x. 
3- post in. $. 3: or, £o live, to pass one's life; qui non ut 
oportet, conversari dicatur, Ulp. in Pand. i. 16, 9. 8. 3: 
also, fo be together, remain together ; dum conversari con- 
suescant, Colum. ix. 11. post in.: hence, II. 7T'o have 
intercourse with, keep company with; nemo conversatur 
tristi libenter, Sen. Ep. 99. post med.: similibus, ib. 32. 
in.: conversatur nobiscum, ib. 41. med.: inter humano 
sanguine delibutos, Sen. Controv. i. 2. ante med.: hence, 
conversantes, persons who keep company with each other; 
sumuntur à conversantibus mores, Sen. de Ira iii. 8. in.: 
ea enim philosophie vis est, ut non solum studentes, 
sed etiam conversantes juvet, Sen. Ep. 108. post in. 

COoNVERSUS, us, m. « turning round ; crebro conversu, 
Macrob. Sat. vii. 9. 

CONVERSUS, a, um, part. 
II. From Converto. 

CoxvERTIBÍLIS (or Conversibilis), e, (from conver- 
to), I. T'hat may be converted ; propositiones conver- 
tibiles, Apul. Doctr. Platon. iii. 3: de Syllog. Categ. ante 
med. p. 33, 1 and r2. Elmenh.; but ed. Vule. p. 562, 
reads conversibiles. II. Changeable ; non convertibilis 
nec demutabilis unquam est Deus, Prud. Apoth. 276: 
convertibilis e£ demutabilis (materia), Tertull. adv. Her- 
mog. 39. 

CoxvERTO and CoNvonTo, ti, sum, 3. (from con and 
verto), I. T'o turn or whirl round; se circum axem, 
of the earth, Cic. Acad. iv. 39: crines calamistro, to 
crisp, Petron. 102: terram, to turn up, plough, dig; 
terra altius conversa, Colum. xi. 3, 56: terga, Ces. B. C. 
i. 8o, to take to flight: signa convertere, to turn round 
the standards, and hence, to wheel about an army ; signa 
conversa inferre, Cws. D. G. i. 2:2, to make a formal 
attack: signis conversis, ib. ii. 26: Liv. ii. 14: hence, 
convertere se, Cws. D. C. i. 46, to take to flight: viam, 
Virg. /En. v. 582, to turn back: thus also, gressus, Sil. 
xiii. 220: fugam, Virg. /En. xii. 252, to flee back, or to fly ; 
or it may mean to fly to (to the eagle); hence, converti, 
to turn. one's self round; anni partem esse conversam, 
Cic. Somn. Scip. 7: lintea, i. e. vela, Hor. Epod. xvi. 27: 
also, convertere, for converti or se convertere, e. g. con- 
vertit ad me, Gell. i. 26. post in. (see below): convertit 
Varro, Sil. ix. 645: hence, conversus, a, um, £uwrned 
round, inverted ; vulva, Plin. H. N. xxiv. 5. extr. $. 13: 
cornua, Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45, turned round, 
bent outwards: hence, r1. To change, transform; se in 
hominem, Ter. Eun. iii. 5; 40: in aliam naturam conver- 
tuntur, Cic. Nat. D. iii. 12: Hecubam in canem esse 
conversam, Cic. T'usc. iii. 26: cavendum est, ne etiam 
in graves inimicitias convertant se amicitiwe, Cic. Amic. 
a1. med. |. 2. T'o alter ; mentes, Cis. D. C. i. 76: animos, 
Cic. Or. 5: hence, se convertere, £o change, be changed ; 
cavendum est, ne etiam in graves inimicitias convertant 
se amicitie, Cic. Amic. 21. med. (see above): thus also, 
converti, e. g. fortuna conversa est, Nep. Att. r0: con- 
verse sunt omnium mentes, Ces. B. G. 1. 41: also, con- 
vertere, sc. se, 4o be changed, to turn; in superbiam, 
Sallust. Cat. 6: vitium huic in bonum convertebat, Cic. 
Brut. 38: hence, castra castris, Cws. B. C. i. 8r, to 
change camp for camp; or it may mean, to join camp to 
camp, but the first seems better. 3. To translate; e 
Graeco fn Latinum, Cic. Offic. ii. 24. extr.: converti enim 
ex Atticis duorum eloquentissimorum nobilissimas orati- 
ones, Cic. de Opt. Gen. Or. &. in.: male conversam At- 
tilii (Electram) mihi legendam putem, Cic. Fin. i. 2. ante 
med.: neque sint conversa de Graecis, translated from the 
Greek, ib. post med. II. To cause one to turn round ; 
vox Herculem convertit, Liv. i. 7: hence, in fugam, Cis. 
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I. From Converro. 


CONVER'TOR 

B. G. i. 52. III. To turn or direct towards; aliquid 
in rem suam, Cic. Rose. Am. 39: pecuniam domum, Cic. 
Verr. iii. 76, or ad suum commodum, Cic. Rosc. Am. 38, 
to apply to one's own use, appropriate : also simply, con- 
vertere, sc. ad se, e. g. hereditates, Cic. Offic. iii. 19. extr. 
ex edd. Grev. and Ernest.; but in this passage conver- 
rere is better (see Converro): aliquem in se, or ad se, to 
make one's self remarkable, to attract notice; missus 
Hannibal in Hispaniam primo adventu omnem exercitum 
in se convertit, Liv. xxi. 4. in.: me ipsum huc modo ve- 
nientem convertebat ad sese Coloneus ille locus, Cic. Fin. 
v. I. post med.: vires in se, Liv. xxiv. 4. extr.: oculos 
omnium ad se, Nep. Alcib. 4: se in aliquem, or ad ali- 
quem, e. g. in te unum atque in tuum nomen se tota 
convertet civitas, Cic. Somn. Scip. 2. post med.: ac tota 
civitas se ad eos (Brutos et Cassium) convertisset, Nep. 
in Att. 8. in.: se, to betake one's self to a place; domum, 
Ter. Ad. ii. 4, 22: ad philosophos, Cic. Fin. v. 3: ad 
otium, Cic. Q. Fr. iii. s. extr.: also simply, convertere, 
sc. se, e. g. Ruspinam cum copiis convertit, Auct. B. 
Afric. 9: iter in provinciam, Ces. B. G. vii. 56: castra 
castris, Ces. B. C. i. 8r, to join camp to camp; (but see 
above): also, convertit ad me, Gell. i. 26. post in., sc. se: 
thus also, se ad otium pacemque, Cic. Q. Fr. iii. 3. extr.: 
se ad voluntatem alicujus, Cic. ad Div. iii. ro. extr., to 
bend: convertere fugam, sc. eo, to flee to, Virg. /En. xii. 
2542. (see above, L.): hence, converti, fo furm, direct; 
ad me convertar, Cic. ad Div. iii. 12. Also Plautus says, 
convertor, for converto, e. g. nemo fugam in se convorti- 
tur, Plaut. Amph. i. r, 83. 

CowvERTOR, depon. for converto, Plaut. See Con- 
verto, ad fin. 

Cowvrscom, 3. (from con and vescor), (o eat with 
any one; Augustin. Ep. 18. ante med., and Vulg. Act. 
Apost. i. 4. 

Cox vEsTÍO, ire, (from con and vestio), to invest, prop. ; 
corpora, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 2: hence, /o invest, 
fig., i. e. £o cover ; domus convestita lucis, Cic. Dom. 38: 
omnia convestit hedera, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: herbis prata 
convestirier, Cic. T'usc. i. 28, e poeta: sol convestit om- 
nia luce, Lucret. ii. 147. 

CoNvÉTÉRANUS, i, (from con and veteranus), sc. 
miles, i. e. simul veteranus, Cod. Just. v. 65, 2: xii. 47, 
I ; and Inscript. ap. Grut. p. 524. n. 7. 

CoxvExÍo, onis, f. (from convexus, unless there was 
a particular verb, of which the supine was convexum, 
whence convexio would naturally come), « convewity, 
convez roundness; convexiones cceli, Gell. xiv. r. post in. 
$. 8: Arnob. i. post med. p. 41r. Herald. (al. p. 33): 
quidquid enim teres est atque ex omni parte rotunditatis 
solide convexione conclusum, nullum habet initium, 
nullum finem, Arnob. iv. post in. p. 162. Herald. (al. p. 
129). 

CoNvExÍTAs, atis, f. (from convexus), I. Convea- 
ity, convex roundness ; mundi, Plin. H. N. xviii. 25. post 
in. $. 57: cognatio celi non gentium modo, verum ur- 
bium quoque singularum intelligitur, nota ex his terris, 
quas nominavimus, sumta convexitate circuli pertinentis 
ad quas quisque quzret terras, e£ ad earum siderum exor- 
tus per omnium circulorum pares umbras, ib. med. 8. 57: 
quacunque cceli convexitas vergit, ib. xxxvii. r3. med. 
$. 77: modus in terris hujus injuri:, quem fecit in qua- 
cumque convexitate comitatus utriusque caussz, ib. xviii. 
29. post in. $. 69, 2: vocari (insulam) Convallem a con- 
vexitate, ib. vi. 32. post in. $. 37: namque in illo cava in 
se convexitas vergit, ib. ii. 64. 8. 64. II. Also, « con- 
cave roundness, for concavitas; Plin. H. N. vi. 32: ii. 
64. 

CoNvEXO, avi, atum, are, (from con and vexo), i. q. 
vexare, £o ver, maltreat ; Ateius Capito ap. Gell. x. 6; 
and Veget. de Re Vet. iii. 6z. 

CoNvEXUS, a, um, (according to Voss. Etymol. from 
conveho; so that convexum may be, id, quod. supra con- 
cavum convehitur), I. Convev, arched, vaulted ; it 
denotes the exterior side of an arch, as concavum does 
the interior; but it is very often used for concavus, since 
every thing convex is also concave: this is its common 
signification, but perhaps it means generally, s/oping, 
lending downwards; or, vaulted; mundus, Plin. H. N. 
ii. 2. $. 2: cornua, ib. xi. 37. post in. $. 45: folia con- 
vexa in terram, ib. xxv. ro. med. $&. 77: latitudo his tes- 
tudinibus in dorso pectori similis, nec convexo curvata 
calyce, ib. xxxii. 4. post med. $. 14: juga (montium) le- 
niter convexa, ib. iv. 8. $. 25: oppidum et vallis repente 
convexa, ib. v. 5. extr. $. 5, steep, which descends sud- 
denly, not gradually: mundus nutans pondere convexo, 
Virg. Ecl.iv. 50: terr: convexe in nostra maria, Plin. 
H. N. xii. 22. extr. $. 49, sloping downwards: vertex 
(montis) convexus ad :quora, Ov. Met. xiii. gr1: hence, 
iter, ib. xiv. 154, mountainous, a road which goes up a 
hill, prop. situated where the hill declines; convexo in 
tramite sylv;, Virg. /En. xi. 515: foramina terre, ib. vi. 
697, hollow : vulgus convexum gradibus, Claud. vr Cons. 
Honor. 614, sitting downwards (in rows descending like 
steps); or, high, elevated : sidera, Ov. Pont. iv. 9, r29, 
qu. hanging down ; or, elevated, high ; or, celestial : thus 
also, Virg. /En. i. 607 (611.) seq., dum (in) montibus um- 
bre lustrabunt (i. e. ibunt), convexa polus dum sidera 
pascet; where some place the comma after convexa, so 
that the order may be dum umbree (sc. sylvarum) lustra- 
bunt convexa montibus (for montium); others would 
read, lustra dabunt, for lustrabunt, so that convexa would 
belong to sidera: thus also, convexus lun: orbis, Cic. 
Arat. 314, high or heavenly: thus also, Convexum, subst. ; 
convexa coli tuer, Virg. /En. iv. 4&1, the vaulted arch 
of: for this also, supera convexa, ib. vi. 240, heaven: 
thus also, vallium, Justin. ii. ro. extr., hollows, cavities : 
nemorum, Virg. /En. i. 310 (314), recess, vault, cover- 
ing. Hence, convexus, a, um, i. e. quod est in convexo, 
e. g. iter (see above): sidera, Ov. and Virg., heavenly, 
in the arch of heaven: thus also, orbis Lun, Cic. (see 
above) IL. Crooked, winding ; iter, Ov. Met. xiv. 1545 
and trames, Virg. /En. xi..515; but perhaps this is not 
necessary, (see above, I.) III. For convectus, a, um, 
e. g. Virg. /En. vii. 543, deserit (Furia Alecto) Hesperi- 
am, et cceli convexa per auras, Junonem victrix adloqui- 
tur, vaulted, soared, flew through the sky: unless, with 
others, we read convecta. One of the two is necessary. 
If we refer convexa to celi, thus, per convexa coeli (i. e.) 


CONVIBRO 


auras, by way of apposition, then a participle, nominative 
to alloquitur, is wanting; and the said apposition would 
not perhaps be generally approved of. y 

CowviBno, avi, atum, are, (from con and vibro), to 
move quickly, set in rapid motion ; partes, Ammian. xvii. 
7 (12): discit autem (psittacus) statim pullus usque ad 
duos statis su» annos, dum facile os uti conformetur, 
dum tenera lingua uti convibretur, A pul. in Flor. ii. ante 
med. p. 348, 40. Elmenh., where uti occurs twice, ad 
utendum, unless we place a comma after os and lingua, 
thus; dum facile os (est), uti (for ut) conformetur, dum 
tenera lingua (est), uti (for ut) convibretur: hence, sc. 
se, lo move one's self quickly ; pedibus convibravit, Vetus 
Poeta ap. Fest. in Petulantes, e lect. Scalig., sprung, 
leaped ; where the common reading is pedicus convibravit. 

CoNvicaNus, i, m. (from con and vicanus), i. e. qui 
est ejusdem vici, Inscript. ap. Spon. in Hist. Genev. tom. 
2. p. 376. 

loN VICÍA TOR, Oris, m. (from convicior), « railer, ve- 
viler ; Cic. Mur. 6: Sen. de Ira iii. 24. 

CoxviciórvM, i, n. (dim. of convicium), « slight ve- 
proach or vailing ; Lamprid. in Alex. Sev. 28. 

Cowvicíon, atus sum, ari, (from convicior), £o ve- 
proach, revile, taunt ; without a dative, Varr. R. R. ii. 
5. in. : Quint. vi. 4, 13: Suet. Tib. 53: alicui, Quint. 
ii. 8. extr. : v. 13. post med. $. 40. 

JONVICÍUM, i, n. I. .4 ery of several persons, a 
loud noise; probably for convocium, from vox, of frogs ; 
Pheedr. i. 6, 4: hence, of the cricket ; convicium acerbum 
faciebat noctus, ib. iii. 16, 3: especially, of men ; cla- 
more atque convicio, Cic. Verr. v. 11 : clamore convicio- 
que jactatus est, Cic. ad Div. i. 5 : aures convicio defessz, 
Cic. Arch. 6: posteaquam e scena non modo sibilis, sed 
etiam convicio explodebatur, Cic. Rosc. Com. rr. in.: fig.5 
epistolam hane convicio efllaritarunt codicilli tui, Cic. Q. 
Fr. ii. 11: or this may belong to IL, i. e. censure, blame. 
II. 4 ery against a person, when one blames or censures 
him, an outery ; urgebor jam omnium vestrum convicio, 
Cic. Acad. iv. 40. post in.: convicio senatus verberari, 
Cic. Pis. 26: convicium facere alicui, Cic. Att. i. r4. 
med., and Cluent. 27, to cry out against (in the latter 
passage with ut): hi omnes convicio Lentuli consulis ar- 
repti exagitabantur, Ces. B. C. i. 2: Marcellus perterri- 
tus conviciis a sua sententia discessit, ib. : or in most of 
these places it may mean blame, censure: hence, 1. Cen- 
sure, blame ; aurium, Cic. Or. 48: convicium cogitatio- 
nis, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 26, in thought: jus- 
tissimum et honestissimum, Cic. ib. xii. 25. ante med.: 
convicium facere alicui, Plin. Ep. vi. 12 : Cic. Att. i. 14. 
(see above): omnium vestrum convicio, Cic. Acad. iv. 40. 
(see above): senatus convicio verberari, Cic. Pis. 26. (see 
above). 2..4 reviling, reproaching ; abuse, insult ; male- 
dictio autem nihil habet propositi, preter contumeliam ; 
quiz si petulantius jactatur convicium, si facetius urban- 
itas, nominatur, Cic. Col. 3. ante med. : consectari ali- 
quem clamoribus et conviciis, Cic. Att. ii. 18: alicui con- 
vicium facere, Plaut. Merc. ii. 1, 11: Ov. Pont. ii. 6, 7, 
to revile, cf. above, Cic. Att. i. 14: convicia posti dicere, 
Ov. Rem. 507 : jacere, ib. Met. v. 664 : fundere, ib. xiii. 
306: hence a son is called by his father, convicium, 
Plaut. Merc. prol. 59, shame, disgrace. II. Tat 
which makes a loud cry ; thus magpies are called convicia 
nemorum, Ov. Met. v. 676, noisy, clamorous, or dis- 
graceful birds of the wood. N. B. Some write convitium : 
perhaps both are correct, viz. 1. Convicium, a loud noise, 
from vox. 2. Convitium, abuse, affront, from vitium. 

CowvicTÍo, onis, f. (from convivo), i. q. convictus, 
intercourse, intimacy ; jucundissima, Cic. Fil. in Cic. Ep. 
ad Div. xvi. 21. med. 

CowvicrÍo, onis, (from convinco), conviction ; Au- 
gustin. de Trin. xiii. r. ' 

CoxvicTOm, Oris, m. (from convivo), one who lives 
and has constant intercourse with another, a familiar 
Jriend, companion ; Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 2. 
med.: Hor. Sat. i. 4, 96: i. 6, 47: Sen. Ep. 7. post med.: 
Ov. Pont. iv. 3, 15. 

CowxvicTRIX, icis, f. (from convivo), she who lives 
with, or has constant intercourse with another, as, a wife; 
Inscript. ap. Grut. p. 798. n. 8. 

CoxvicTUs, us, m. (from convivo), i. q. convictio, 

Il. A constant intercourse ; Cic. Offic. iii. 5: Sen. ad 
Helv. r5: Ov. Trist. i. 8, 29: Pont. ii. 10, 8: Luccei. 
in Cic. Ep. ad Div. v. 14: convictum habere cum aliquo, 
Colum. i. 8. post in. $. 5; or, habere aliquem in convictu, 
Nep. in Att. 8, to have constant intercourse with ; this 
intercourse, among the Romans, consisted chiefly in eat- 
ing with one another: hence, II. 4 feast, banquet, 
entertainment ; Vell. ii. 33: '"l'acit. Ann. xiii. I5: xiv. 4: 
prodest etiam—nullum cibi genus fugere, quo populus 
utatur; interdum in convictu esse (to be at a banquet), 
interdum ab eo se retrahere, Cels. i. 1 : tanta vero vino 
Greco gratia erat, ut singule potiones in convictu da- 
rentur, Plin. H. N. xiv. 14. $. 16. : 

CowvicTrUs, a, um. See Convinco. 

Cox vrxoo, ici, ictum, 3. (from con and vinco), 15 
To prove, shew, demonstrate a thing ; ratio convicit, eum 
ne liberum quidem esse, Cic. Parad. &. extr.: facinus 
voce, Cie. Quint. 25 : nihil te—scire convincerent, Cic. 
Or. i. 10 : sed ut Stoicos nihil de diis explicare convince- 
ret, Cic. Nat. D. iii. 17. post med. : hence, convictus; a, 
um, e.g. I. Furor convictus, Ov. Met. xiii. 58: ava- 
ritia convicta, Cass. B. G. i. 46, made evident, detected. 
2. Devotio capitis mei convicta, Cic. Dom. 57. extr., my 
wish fulfilled ; properly, the promised or vowed offering 
of my life has so far succeeded, that since the condition 
under which it was made, is fulfilled, no doubt remains 
that it ought to be completed, and so, in one word, my 
wish or vow is fulfilled. II. Especially, £o prove that a 
thing does not belong to a person ; bona convicta, Cic. Fl. 
32, proved not to belong to him : portenta poetarum et 
pictorum, Cie. "Tusce. i. 6. in.: thus also, errores, Cic. 
Nat. D. ii. r. post med.: hence, t. To prove a thing 
against a. person, i e. to convict ; aliquem testibus, Cic. 
Verr. iii. 72 : convinci maleficii, Cic. Verr. v. 53: aliquem 
inhumanitatis, Cic. Phil. ii. 4: also with in for the gen- 
itive; convietus in peccato, Cic. Invent. ii. 105 or, cón- 
victus in scelere, Cic. Sull. 30; or, in crimine incendii 
convicti sunt, Tacit. Ann. xv. 44, convicted, found guilty ; 
canght, taken in the aet: thus also, convictos in majore 
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CONVINCTIO 


fraude, Suet. in Claud. r3: convictos in adfectatione im- 
perii, ib. Tit. 9 
xiv. 2. post in.: convictus conscientia, Cic. Cat. ii. 6; 
hence, convictus devotionis, Cic. Quir. post red. r. ante 
med., for reus voti, bound to perform a vow; and 

partaker of his wish." 2. To confule ; convictis Epicuri 
erroribus, Cic. Nat. D. ii. r: falsa, ib. i. 32: portenta 
poetarum et pictorum, Cic. "'usc. i. 6. (see above): thus 
also, convictus, a, um, Cic. Fin. iii. r. in.: Flacc. r7. 
extr.: Leg. i. r3. post med. 


: thus also, convictus in mendaciis, Gell. 


CoxvixcTÍo, onis, f. (from convincio, which perhaps 


does not oceur), « conjunction, a connective parliele ; 


veteres enim——verba modo et nomina et convinctiones 
tradiderunt ;— quod in verbis vim sermonis, in nomini- 
bus materiam, in convinctionibus autem complexum 
eorum esse judicaverunt, quas conjunctiones a plerisque 
dici scio, Quint. i. 4 (6), 18. 

Coxv1óro, are, (from con and violo), i. q. violare, £o 
violate ; Prud. Psych. 398: Prud. Peristeph. v. (de pas- 
sione Fructuosi), 56: "l'ertull. Apolog. 39. 

Cox viscEno, are, (from con and viscero, which seems 
not to occur, or, from con and viscus, eris), £o »make one 


Jlesh ; ita concarnatur et convisceratur cum eo, cui ag- 


glutinatur, Tertull. de Carne Christi 20. post med. 

Coxviso, ére, (from con and viso), i. q. viso, I. 
To see, behold ; Lucret. i. 146: ii. 357. II. T^ visit; 
saucios, Acc. ap. Non. c. 4. n. 432: e£ loca convisit— 
infera Piscis, Cic. Arat. 352, tenet, occupat. 

CoxviriUM, CoxvrTrOR, CoNvrTIATUR. See Con- 
vicium, &e.. 

CoNvivA, :», m. et f. (from convivo), I. A4 guest 
at table ; Cic. "Tusc. i. 2, and Cic. Att. xvi. 3. in.: Ter. 
Heaut. i. 1, 120: Hor. Sat. i. r, 119: i. 5, 75: ii. 8, 76; 
and Hor. Od. i. 28, 7. II. .4 constant guest ; Cic. 
Cluent. r3. med. — N. B. Conviva, gen. femin., e. g. post- 
quam conveni omnes convivas meas, Pomp. ap. Charis. r. 

Coxvivàrrs, e, (from convivium, for convivialis), of. 
or belonging to a banquet ; oblectamenta, Liv. xxxix. 6: 
fabule, ''acit. Ann. vi. 5. 

Cox vivATOR, Oris, m. (from convivor), one who gives 
an entertainment ; Liv. xxxv. 49: Hor. Sat. ii^ 8, 73: 
Sen. de Ira iii. 37. 

CowvivíàLIs, e, (from convivium), for convivalis, 
e. g. lzetitia, Macrob. Sat. ii. r. in., where some read con- 
vivalis, and thus edd. Gronov. 

CoxvivíuM, i, n. (from convivo), prop., daily inter- 
course ; e. g. Cicero says, Senect. r3. prope fin. bene enim 
majores nostri adcubitionem epularem, quia vite con- 


junctionem haberet, convivium nominarunt, melius quam 


Greci, qui hoc idem tum compotationem (zugsácioy) tum 
conecenationem (eóvàszwv) vocant: and since with the 
ancients this took place at table; hence, I. A feast, 
banquet, entertainment ; convivium inire, Cic. Pis. 27, 
to go to: egredi ex convivio, Liv. xxiii. 8, to go from: 
convivii dicta, conversations at table; Cic. Offic. i. 40: 
ornare, Cic. Quint. 3o, and Verr. iv. 20: concelebrare, 
Q. Cic. Petit. Cons. r1: convivium habere, to give; Plin. 
H. N. vii. 53. post med. $. 53: inter convivia, at table; 


"Tacit. Hist. iii. 76: convivium adparare, Cic. Verr. iv. - 


20. post med. : interesse convivio, Curt. iii. 12, 2 : vi. 9. 
post med. $. 26: adhibere aliquem in convivium, Nep. 
Prof., to invite to. II. The guests themselves ; fungi 
familias interemere et tota convivia, Plin. H. N. xxii. 
23. in. &. 47: conviviis pallorem dirum offundere, ib. 
XXXV. I5. post in. $. 50 : repente conticescere convivium 
adnotatum est, ib. xxviii. 2. prope fin. $. 5: nec quo 
convivia migrent, Stat. Sylv. iil. r, 77 : nimis arcta con- 
vivia, Hor. Ep. i. 5, 29, when the guests sit too close 
together. N. B. Convivio occultiore Gallorum, qui ade- 
rant. in commilitio Principis ad imperium Rusticus pos- 
cebatur, Ammian. xxvii. 6. p. 366. Lindenbr., probably, 
in a secret meeting. dies 

Cox vivo, xi, ctum, 3. (from con and vivo), Tn 
live with, have intercourse with ; cum aliquo, Quint. v. 
9. prope fin. $. 14; and Inscript. ap. Fabrett. p. 257. n. 
80: also, alicui for cum aliquo, e. g. herebit tibi avaritia, 
quamdiu avaro sordidoque convixeris, Sen. Ep. 104. post 
med.: Democritus, qui Hippocrati convixit, Col. Aur. 
in Acut. iii. r5, was a cotemporary of Hippocrates: gla- 
diatoribus convixit, Lamprid. in Commod. 2. II. To 
eat or feast with. one another ; Quint. i. 6 (12) extr.: 
vii. 3. prope fin. $. 31. , 

Cowvivo, are, i. e. convivor, Petron. 57. in.: Enn. 
ap. Non. 7. n. 55; and Pompon. ib. 

Cowvivon, atus sum, ari, (from conviva, or convi- 
vium), £o banquet, to feast, to eat in the company of se- 
veral; Cic. Verr. iii. 44: "Ter. Heaut. i. 2, 33: Suet. 
Cies. 48, and Dom. 21. : : 

Cox vóca TYo, onis, f. (from convoco), «a calling toge- 
ther ; populi Romani, Cic. Red. Sen. r5. extr. 

CoNvóco, avi, atum, are, (from con and voco), — I. To 
call together ; senatum, Cic. ad Div. x. 12: consilium, a 
council of war; Cis. B.G. i. 40: iii. 3: homines, Cic. Cecin. 
1: homines ad, or in, societatem vitze, Cic. ''usc. i. 25 : v. 
5: piscatores ad se convocant, Cic. Offic. iii. 14. ante med. : 
philosophos in unum locum, Cic. Leg. i. 20: equites un- 
dique convocat, Cxes. B. G. v. $7: but ed. Oudend. reads, 
evocat: plebem auxilio, Suet. Claud. 18: in concionem 
convocare, without an accusative, sc. populum. or, mili- 
tes, to call an assembly, hold an assembly; Liv. vii. 
36: hence, fig., consilia sibi in animum convocare, to 
deliberate; Plaut. Mil. ii. 2, 42. IL. For vocare, to 
eall ; me in concionem convocaverunt, Cic. Agr. 
extr.: piscatores ad se, Cic. (see above). — 

CoNvoLNERo, are. See Convulnero. ier Rite 

CoNvóLo, avi, atum, are, (from con and volo, : 
I. To /ly together, come together quickly, run t 
qui convolaverunt, Cic. Dom. 22: populu 
Prol ii. 3r: furie concitat? tanquam 
convolant ? Cic. Sext. 51. med. : convolaret 
Cic. Rab. Post 7. prope fin. : multi s j 
volent, Cic. Tusc. iii. 21. II. To 
quickly to a places ad rostra, Cic. (. ) 
reip., Cic. (see above). He 
ceed to, enter upon a thing; ad 
Just. v. 17, 9, to proceed to a seco 
a second time: testator ad 
lavit, Paul. in Pand. xxx. r. leg. 
cundum. 
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CONVOLVO 


Coxvox.vo, vi, utum, 3. (from con and volvo), to voll 


or fold together ; se, Cic. Divin. i 23: Plin. H. N. xvi. 
39. prope fin. $. 76: terga, Virg. /En. ii. 474: also, con- 
volvi for convolvere se, e. g. herinacei convolvuntur in 
formam pile, Plin. H. N. viii. 37. med. $. 56. ed. Hard., 
where other edd., e. g. Elzev. read confluunt : dracones 
in semet convoluti, ib. x. 72. $. 92 : quem propter nitens 
pennis convolvitur ales, Cic. Nat. D. ii. 44. ex Arat.: 
hence, fig.; verba magno cursu, Sen. Ep. 40. post in., to 
roll together, i. e. to heap up: ruina belli Gallogrzciam 
convolvit, Flor. ii. rr, involved, implicated, where some 
would read, involvit. .N. B. Convolvere, for (o keep to 
one's self, to keep secret ; memini (eum) magnam partem 
convolvisse, et dixisse: hac, quie praetereo, post mortem 
meam legentur, Sen. Controv. v. procem. med. 

CowvorvoLUus,i. See Convolvulus. 

CoxvórLU'To, avi, atum, are, (freq. from convolvo), to 
roll round ; hence, convolutari, fo roll one's self round ; 
quod—non cum omni exoletorum feminarumque turba 
convolutatur, Sen. Ep. rr4. prope fin.: nam cum vagus 
et incertus spiritus convolutatus est, novissime uni vis 
omnium cedit, Sen. Nat. Quiest. vii. 9. 

CowvorUTUus, a, um. See Convolvo. 

CowvorvÜürus or CoNvoLvOLUs, i, m. (from con- 
volvo), prop. folding together. I. .4 kind of worm or 
caterpillar which folds the vine leaves together, a. vine- 
fretter ; Cato R. R. 95: Plin. H. N. xvii. 28. med. $. 
47- II. A herb, which some call with-wind ; in herba, 
quam convolvulum vocant, Plin. H. N. xxi. 5. ante med. 
8. 11. 

Cox vóno, ui, ttum, 3. (from con and vomo), fo be- 
spew, cover with vomiting ; mensas hospitum, Cic. Phil. 
ii. 30: maritum, Juv. vi. IOr. 


COOPEROR 


CóóPEnon, atus sum, ari, (from con and operor), £o 
co-operate ; Vulg. Marc. xvi. 20: Roman. viii. 28. 

CóórERnTOnRÍUS, 2, um, (from cooperio), serving for or 
belonging to a covering ; hence, coopertorium, « cover ; 
Veget. de Re Vet. iii. 77: Scwv. in Pand. xxxiv. 2, 38. 

CoorERTUSs, a, um. See Cooperio. 

CóorTATÍo, onis, f. (from coopto), I. 4n election, 
to a place or office, whether in a college or not; tribuno- 
rum, Liv. v. 12. in.: in patres, ib. iv. 4, to the senate: 
censoria, Cic. Leg. iii. 12, the election of senators, which 
was made by the censor: collegiorum, Cic. Amic. 2. 
extr., an election to a college of priests. II. 4 re- 
ception into a. family by election, adoption ; Juliw gentis, 
Flor. iv. 4, into the Julian family. 

CoorTo, avi, atum, are, (from con and opto), same as 
optare, for co or con often signify nothing, or the same 
as ad, which latter seems in no case necessary; and so, 
to elect, to choose by election; aliquem in locum augura- 
tus, Cic. Phil. xiii. 5, to elect augur: thus also, in colle- 
gium augurum, Cic. Brut.: in Patricios, Suet. Tiber. 1: 
in amplissimum ordinem, Cic. Col. 2, to elect into the 
senate: aliquem senatorem, Cic. Verr. ii. 49: Liv. xxiii. 
3: senatum, to elect, to make, Cic. Divin. ii. 9: Cic. 
Verr. ii. 49: Liv. xxiii. 3: tribunos plebis, to elect, Liv. 
v. IO, and c. r1. in.: thus also, collegas, to elect or choose 
colleagues, of the tribunes, Liv. ii. 64: thus also of a 
dictator, when he chooses or creates a master of the 
horse; qui (dictator) magistrum equitum L. /Emilium 
cooptat, Liv. vi. 38. in.: aliquem sibi collegam, sc. tribu- 
nicie potestatis, of Augustus, Suet. Aug. 27. extr.: ali- 
quem patronum, Plin. Ep. iv. i. N. B. Some suppose 
cooptare, cooptatio, to be used properly with reference to 
priests; but this cannot be proved. 
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COPHINUS 


Cópulxvus, i, m. (xáfwor), a basket; Colum. xi. 3. 51: 
Juv. iii. 14: vi. 541. sei 

Corla, o, f. (from cops, s. copis, e), I. Store, num- 
ber, whether great or otherwise; frumenti, Auct. B. 
Afric. 36: pabuli, Cws. B. G. i. 16: ferramentorum, ib. 
V. 42: ex ea copia ——non multos /Etolos ducit, Liv. xxxv. 
50. med.: thus also, copiw, effects, riches, wealth; om- 
nium rerum, Cic. Offic. i. 43. ined.: copiis omnibus cir- 
cumfluere, Cic. Amic. r5: posteaquam agros et cultum et 
copias Gallorum homines feri-—adamassent, Cows. B. G. 
i. 31. post in., riches: reliquam partem hyemis se eorum 
copiis aluerunt, ib. iv. 4. extr.: ille exercitum Domitii 
suis tectis et copiis sustentavit, Cic. Deiot. 5. ante med. : 
hence, copis, means of life, provisions; copie ad vitam, 
Cic. Nat. D. ii. 6o. prope fin.; prop., stores (means) for 
life: exercitum tectis et copiis sustentavit, Cic. Deiot. a. 
(see above) : villa nostra etiam mediterraneas copias prz- 
stat, lac in primis, &c., Plin. Ep. ii. r7. prope fin.: ut 
specie parandarum copiarum civili preda miles imbuere- 
tur, Tacit. Hist. iii. 15 : copias in castra convehere, ib. 
iv. 22: also, materials (for building); exiguitas copia- 
rum, Vitr. v. 7: non in omnibus locis omnia genera copi- 
arum nascuntur, ib. vi. 31: copia narium, Hor. Od. ii. 
I5, 6, a store (abundance) of sweet-smelling flowers: 
especially, a copious store: hence, 1r. 4bundance; for- 
tium virorum, Cic. Manil. 10 : rerum and verborum, Cic. 
Or. iii. 31. 2. Hiches; Plaut. Aul. iii. 6, 45 or here it 
may mean property or effects, which is a frequent sense, 
(see above). 3. Dicendi, Cic. Red. Sen. 1: Verr. Act. i. 
4: Cic. Quint. 2, a copiousness of expression. II. 4 


supply of soldiers, an army ; omni armatorum copia, Cic. 
Att. xiii. 52 : also simply, copia, Cic. Mur. 37. in.: Tacit. 


"he passages cited | Ann. ii. 52: Pomp. in Cic. Ep. ad Att. post viii. 12: 
Sallust. Cat. 61 (64): Auct. B. Afric. r0, 38 and 8o: in 
this sense the plural copie is more common, an army, 
troops, forces; spe magnas copias pulsas esse et vidimus 
et audivimus, Cic. Cecin. r5. med.: fretus numero copi- 
arum suarum, Nep. Milt. 5: tantis eam (Europam) co- 
piis invasit, quantis, &c., Nep. Them. 2: ceteris (cum) 
omnibus copiis descendit, Liv. xxv. 22. med. I1. 4hi- 
Ütys x. Temporal possessions, riches, wealth ; gloriam 
pro copia, Plaut. Aul. iii. 6, : hence, bonam copiam 
ejurare, Cic. ad Div. ix. 16, to swear that one does not 
possess a sufficient property, to claim the poor's privi- 
lege; in this sense the plur. copi: is mostly used : copias 
in provinciam contulerunt, Cic. Manil. 7: domestice, Liv. 
li. ro. extr.; or, familiares, Liv. ii. 16. med., private pro- 
perty: ut amori, ut ambitioni, ut quotidianis sumtibus 
copie suppetant, Cic. T'usc. v. 32. in.: exercitum Domi- 
tii tectis et copiis sustentavit, Cic. Deiot. 5. (see above): 
se eorum copiis aluerunt, C:ws. B. G. iv. 4. (see above): 
also, power ; quorum copiis omnia essem consecutus, Cic. 
Att.iv. 2. extr.: and it may often be rendered power. 


Cox vóno, are, (from con and voro), £o eat up; pa- 
rentum cadavera convivio convorant, "l'ertull. adv. Mar- 
cion. i. r. 

CoxvóvEo, vi, tum, 2. (from con and voveo), i. e. si- 
mul voveo: hence, convoti, i. e. iisdem votis obligati, 
Fest. 

Coxuvs, i, m. (xav), I. 4 cone ; Cic. Nat. D. ii. 
10. II. 4 conical figure, 1. On a helmet, wherein 
the crest is set ; Virg. /En. iii. 468: Ov. Met. iii. 108: 
also, Plin. H. N. x. 1. $. r, says, conos bellicos. 2. 4 
fruit in a conical shape ; cypressinus conus, fruit of the 
cypress-tree, Colum. vi. 7. $. 2, called also, galbulus. 

CowvuLNÉRO and CoNvoLNERO, avi, atum, are, 
(from con and vulnero), to wound ; aliquem, prop. and 
fig. I. Prop.; Auct. B. Afric. 7 : Justin. ii. 6. extr.: 
frontem punctis, Plin. Paneg. 35: convulneratum ab 
apibus os (ursorum), Plin. H. N. viii. 36. post med. $. 
54: hence, of those who die reluctantly, in allusion to 
gladiators; eo magis convulneraberis et confodieris, quia 
nescis prebere jugulum, Sen. de Tranquill. r1. ante med. : 


are against the supposition ; and cooptare signifies gene- 
rally, to elect. |N. B. Cooptassint for cooptaverint, Liv. 
iii. 64. extr., from an old law. 

Cóónion, ortus sum, 4. (from con and orior), i. q. 
orior, I. To arise; tempestas, Cic. Verr. i. 18: Cis. 
B. G. v. 10: Cxs. B. C. i. 48: risus, Nep. Epam. 8: 
bellum, Ces. B. G. iii. 7: seditio, Virg. /En. i. 148 (182): 
febris, Lucret. iv. 668 : fumus, e. g. fumos e thure coor- 
tos, Ov. Trist. v. $, 29: ventus, Sallust. Jug. 79 (81): 
Plin. H. N. ii. 36. $. 36: si cooriatur procella, Plin. H. 
N. xi. 1o. post med. $. 10: dolor, Apul. Flor. iii. ante 
med. p. 354, 28. Elmenh.: dolores, Plaut. Pers. ii. 5, 12 : 
quanquam eadem fere sint et ex una sententia cooriantur, 
Gell. xiii. 24. ante med. 8$. r1: pugna, Liv. ii. 20. med.: 
animalia, Lucret. v. 797. ll. T rise up, to appear, 
rise; as soldiers, when they make an attack; tum coor- 
tos gladiis rem gerere, Liv. ii. 30. extr.: thus also, in 
pugnam, Liv. xxi. 32, to rise: in rogationes, 1. e. resis- 
tere, Liv. iv. 3. in.: thus also, ad bellum, Liv. iv. 56, to 
prepare, equip. 


A bud, in pruning; aut tota (gemma) tollitur aut con- 
vulneratur, Colum. iv. 24. post med. $. 18. II. Fig.; 
mores et vitam, Sen. Const. 17, to injure, damage, hurt ; 
also for, to perforate ; fistulam, Frontin. Aqu:zduct. 27 
and r15. 

Cox vuLsiIo, onis, f. (from convello), I. 4 pluck- 
ing up, &c. Il. 4A contraction of the muscles, con- 
vulsion; Col. Aur. 165: Plin. H. N. xx. r5. extr. $. 
60. 

Coxvursus or Cocvorsus, a,um. See Convello. 

CONYZA, s, f. (xivvfz), a kind of herb ; some call it 
Jiea-bane ; Plin. H. N. xxi. 9. med. $. 29 ; and ro. med. 
$. 32: Pallad. i. tit. 19. extr.: called also, cunilago, Plin. 
H. N. xxi. 9. med. $. 29. 

CÓNYZÜIDES, is, n. (xew£zs2is, simile conyze, which 
perhaps does not occur) a name given by some to Ae 
herb ligusticum ; ceteri vero (eo nomine adpellant), co- 
nyzoides, cunilaginem, Plin. H. N. xxi. 9. post med. $. 
50. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads, ceteri fere conyzam, 
id est, cunilaginem. 

CóóDtniLIS, e, (from con and odibilis), that is to be 
hated at the same time ; nescio quem evvzzAaízapov, id 
est, commiseronem, et zupoduivov, id est, coodibilem, 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 9. post in.: thus also Marcion, 
omnesque commiserones et coodibiles ejus hzeretici, quid 
nudebitis dicere? ib. 36. ante med. 

CóórLrsco, iii, fuum, 3. (from con and olesco), for coa- 
lesco, to grow together, unite ; tandem cooluerint ea, 
que, &c., Lucret. ii. 1060. ed. Creech. 

CóóxEno, are, (from con and onero), fo load at the 
same time ; or, for onerare, £o load ; quem copiis coone- 
rant, Tacit. Germ. 30, according to some edd.; but ed. 
Ernest. reads onerant. 

CóóPEÉnATIO, onis, f. (from con and operatio, or from 
cooperor, which seems not to occur), cooperation ; Quint. 
Decl. xvi. extr. 

CÓOPÉRATOR, Oris, m. (from cooperor, which perhaps 
does not occur, or from con and operator), one «who co- 
operates ; Hieron. Ep. 79; also, Apul. Flor. ii. post in.: 

ratoris ed. Aldin.; but ed. Elmenh., p. 346, 18, 
and ed. Vulc. read, comperitur ipsius laborem fuisse. 

COó6PERCÜLUM, i, n. (from cooperio), i. q. operculum, 
4 cover, a covering ; Punicum in olla nova, cooperculo 
illito, in furho exustum et contritum, Plin. H. N. xxiii. 
6. post med. $. 59. ed. Hard., where other edd. read 
operculo: capuli, Apul. Met. x. ante med. p. 244, 1o. 

h.: somnus cooperculo revelatus, ib. vi. post med. 
p. 181, 39. Elmenh.: erosis cooperculis, Pallad. in Jun. 


» Lo fin. 
PERIMENTUYM, i, n. (from cooperio), a covering ; 
caput et os cooperimento persons: (mask) tectum undique, 

bey 

CóóPEnlo, iti, tum, 4. (from con and operio), to cover ; 
lapidibus, Liv. iv. £o: Cic. Verr. i. 46 : also, la- 
cooperuerunt, Cic. Offic. iii. rr. post med. ed. 
*, Where edd. Grev. and Ernest. read obruerunt : 
radices, Plin. H. N. xvii. 26. in. $. 39: rapa cooperta 
terra, ib. xix. 7. prope fin. $. 36: arra nube coopertus, 


ft 


Ann. xiii. 41: humus erat immunda——-coronis et 
spinis cooperta piscium, Cic. ap. Quint. viii. 3. post med. 
$- 66: hence, fig.; sceleribus, Cic. Verr. i. 4; 


atque facinoribus, Sallust. Cat. 23 (24): stu- 

/ RS : fenoribus stg M ee p 
ap. li. 17 : miseriis, ust. Jug. r4 (15): 
versibus famosis, Hor. Sat. ii. 1, 68, abused, reviled, prop. 
covered all ex — , reviled, prop., 


Cóoonxo, are, (from con and orno), i. q. orno, e. g. sed 


adcepisti dentes ad macellum coornandum, Tertull. de 


Resurr. Carn. 61; but here Junius reads corrodendum. 
CoonTUus, a, um. See Coorior. 4 
CoonTUS, us, m. (from coorior), « rising; terre solis- 


que, Lucret. ii. 1105 : pluviz, ib. vi. 671. 


Cóos and Cóvs, i, also Cos, o, f. (Kóz;, Hom. Il. x 
285, &c.: Kas, Strabo; also Kécs, Kos, and Kíéos, Steph. 
Byz.), I. An island of the /Egean sea, with a town of 
the same name, on the coast of Asia, over against Caria, 
to which it belongs: it was the birthplace of Hippocrates 
and Apelles; in Co insula, Plin. H. N. xi. 23. $. 27: in 
insula Coo, Plin. H. N. xxix. i. post in. $. 2. Accus. 
Coum, Tacit. Ann. ii. 75. Accus. Con, Plin. H. N. ii. 
108. post med. $. 112.  Nomin. Cos, Plin. H. N. v. 3r. 
med. 8. 36; and Mela ii. 7. in.; in which latter we find, 
in Caria Cos.  Nomin. Cous occurs Liv. xxxvii. 16: 
hence, Cous, a, um, (Ka), of or belonging to the island 
Cos, Coan ; femina Coa, T'ibull. ii. 6, 35. (ii. 3, 53): Coa 
vestis, Propert. i. 2, 2: iv. 8, 55: Tibull. ii. 4, 29; or, 
Coa, orum, Ov. Art. ii. 298: Hor. Sat. i. 2, 101; or, tex- 
tura Minerve Cos, Propert. iv. 5, 23, a celebrated fine 
and transparent silk : thus also, toga Coa, e. g. togis Cois, 
Propert. ii. 1, 55 but other edd. read Cois totis: it was 
invented by a certain Pamphila, according to Plin. H. N. 
xi. 22. 8$. 26, where Harduin understands not the island 
Cos, but another, called Cea (Ceos), near Eubcea: Coum 
vinum, Plin. H. N. xiv. 8. $. 10: and simply, Coum, sc. 
vinum, Hor. Sat. ii. 4, 29: Pers. v. 135: quinqueremis, 
Liv. xxxvii. 22: Cous poeta, Ov. Art. iii. 329, the poet 
Philetas of Cos, called also simply Cous, Ov. Rem. 760: 
"Trist. i. 6, 2: Battis Coa, Battis of Cos, mistress of Phi- 
letas, Ov. Pont. iii. 1, 58: artifex, i. e. Apelles, Ov. Pont. 
iv. 1, 290: Venus, Cic. Or. 2, painted by Apelles: also, 
Varro, R. R. ii. pref. $. 3, says, Coa insula, the island 
Cos, as urbs Romana, the city Rome: Coi, the inhabit- 
ants; Cic. Verr. iv. 60: Plin. H. N. xiv. 8. $. 10. ed. 
Hard. (where other edd. read cui). II. A town in the 
island Calydna, which lies near the island Cos; Plin. 
H. N. iv. 12. med. $. 23. 

Copa, :, f. (from caupo), «a hostess; Suet. Ner. 27; 
and Virg. in Copa: called also cupa. 

CorapDlIa, orum, dainties, or (from xózc«w, seco, ciedo), 
delicate bits of meat, pieces of meat finely chopped ; Apic. 
v. I: vii. 6: viii. 6: called also cupediz. 

Corus, arum, (Kavc:, Hom. Il. B. go2; and Strabo), 
a town of Boeotia ;. Plin. H. N. iv. 7. med. $. 7: called 
also Cops, Schol. Nicand. Ther. 888: hence, Copais, 
idis, f. (Ke2/;), thereto belonging: hence, palus Copais 
(Aíuyn. Kwai;, Strabo), a lake near it; Liv. xxxiii. 29. 
ante med. 

Corais, idis, f. See Cope. 

Coran, a village in Arabia Felix; Ptol. 

CoPHANTA, a town and harbour of Carmania; Ptol. 

CorHANTUS, i, m. a mountain of Bactriana in Asia ; 
Plin. H. N. ii. 106. 8. 110. 


CorHEN, enis, m. (KoQZv and Ks, nos), a. river of 


India on this side the Ganges, falling into the Indus; 
Mela iii. 7. post med.: called also Cophes, etis, e. g. ad 
flumen Copheta, Plin. H. N. vi. 17. post med. $. 21: Co- 
phete fluvio, ib. c. 2r. in. $. 23: also, a town near it; 
Arachosia cum oppido et flumine ejusdem nominis, quod 
quidam Cophen dixere, ib. c. 23. in. $. 255 but as this 
town lies in Arachosia, Cophen here seems to be a river 
in Arachosia, different from that in India. 
Corus, étis. See Cophen. 


2. An alility to do or get any thing, opportunity, means, 


power ; facere copiam spectandi, Ter. Heaut. prol. 29, to 
give an opportunity: thus also, civibus facere copiam 
consilii sui, Cic. Or. iii. 33. ante med., to give his fellow- 
citizens the opportunity of using his advice: ut mihi ejus 
facias conveniundi copiam, Plaut. Capt. iii. 5, 9o: thus 
also, dare copiam, to give an opportunity ; crescendi, 'T'er. 


Heaut. prol. 28: ea res dedit copiam existimandi consue- 


tudinem vite quotidianz, ib. ii. 3, 41: pro ea copia, quae 
Athenis erat, Sulpic. in Ep. Cic. ad Div. iv. 12. post med., 
according to the opportunity which: hence, copia est, 


there is an opportunity, one may: copia est mihi, I have 


the opportunity, Í can; cum, quod volumus, copia est, 


Plaut. Capt. ii. r, 21, can do what we will: thus also, 


copia est (mihi), I can : neque, si cupiam, copia est, Plaut. 


Aul. ii. 2, 76: si non tangendi copia est (sc. mihi), "er. 
Eun. iv. 2, ro, if I cannot, may not: militibus castra ur- 
bemque se oppugnaturos frementibus, ni copia pugne fiat, 
Liv. iv. 18. post in., if they should not be allowed to 
fight: tibi cunctandi copia non est, thou mayest not de- 
lay, Plaut. Epid. i. 2, 59: magna mihi copia est memo- 
randi, qui reges——consuluerint, Sallust. Cat. 51 (&0), I 
can, I am able to, I have materials for: also, habere 
magnam copiam societatis conjungendse, ib. Jug. 83 (85), 
to have an excellent opportunity of: quoniam Jugurthie 
copiam haberet, ib. 111 (119), since he had Jugurtha in 
his power: modo copia detur, Ov. Met. xiii. 863, if I 
could but get him in my power : also with the infin. for 
the genit.; molliter vivere copia erat, Sallust. Cat. 17: 
simulac fessis dederit fors copiam Achivis—solvere vin- 
cla, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 367: also, ut; e.g. tecum sine 
metu ut sit, copia est, Ter. Heaut. ii. 3, 87, there is an 
opportunity : hence, facere alicui copiam rei, to give, af- 
ford, furnish; consili sui, Cic. Or. iii. 33, to give one 
advice, or an opportunity of making use of our advice 
(see above): argenti, Plaut. Asin. i. 1r, 60: ne quam 
aliam copiam quzerat, Ter. Heaut. v. r, 54, seek other 
opportunity, i. e. borrow money elsewhere. IV. Copia, 
Plenty, as a person or deity, Goddess of Plenty; Hor. 
Ep. i. 12, 29: Plaut. Pseud. ii. 4, 46. N. B. Colonia 
Claudia Copia Augusta, a name of the town Lyons in 
France, where Claudius was born; Colon. Copiw Claud. 
Aug. Lugd., Inscript. ap. Grut. p. 30. n. 2. Also, a co- 
lony near Thurium in Lower ltaly was called Copie; 
Strabo, and Steph. Byz. 

Corlíanius, a, um, (from copia), that provides or is 
concerned with stores or provisions ; hence, copiarius, 
subst., i.q. parochus, Porphyr. ad Hor. Sat. i. 5, 46. 

CóríaT;e, arum, (xoziémei), grave-diggers, persons 
employed in. burying the dead; Cod. Theod. xiii. r, r; 
and xvi. 2, rg. In the first passage, where we read, cle- 
ricos excipi tantum, qui copiate adpellantur, they are 
reckoned among the clerici, unless we read, et qui cop., 
&c.; but this alteration is perhaps needless, if we sup- 
pose that they were not properly clerici, but were reck- 
oned among them as a sort of appendage. 

CorlIÓLA, :, f. (dim. of copia), « small store; a small 
armys copiole, plur., a few troops, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 13. 

Corfon, ari, (from copia), £o provide one's self abun- 
dantly; Romani multis armis et magno commeatu pra- 
daque ingenti copiantur, Claud. Quadrig. ap. Gell. xvii. 
2. ante med. 8. 9, where Gellius afterwards speaks of this 
word, and calls it verbum castrense (used only in the 
army), and says it is rarely found apud civilium causa- 
rum oratores, or elsewhere. 


4B 


COPIOSE 


CoriosE, adv. (from copiosus), I. 
copiously ; tribus tricliniis adcepti (sunt) valde copiose, 
Cic. Att. xiii. 42: pastum autem animantibus large et 
copiose natura—comparavit, Cic. Nat. D. ii. 47. med. : 
proficisci, Cie. Verr. i. 36, copiously provided, furnished 
with great stores : urna copiose absolvit, Cic. Q. Fr. ii. 6. 
extr, abundantly, i. e. by a large majority of votes: 
hence, II. Diffusely, with prolizity ; loqui, Cic. Or. 
ii. 35. "Thus also, copiosius dicere, Cic. Or. 4: copiosis- 
sime dicere, Cic. Offic. i. r. 

Corfosus, a, um, (from copia), I. Abundantly 
provided, rich, copious, plentiful ; locus copiosus a fru- 
mento, Cic. Att. v. 18. med.: oppidum copiosissimum, 
Cis. B. G. i. 23: via copiosa, omniumque rerum abun- 
dans, Nep. Eum. 8, unless we explain copiosa here, nu- 
merously inhabited : provincia copiosior, Hirt. Alex. 43: 
oppidum re cibaria copiosum, Gell. vii. 1. prope fin. : 
vinea compluviata copiosior vino est, Plin. H. N. xvii. 
21. extr. $. 35, 6: tu agris, wdificiis, argento, familia, 
rebus omnibus ornatus et copiosus sis, Cic. Cat. ii. 8. 
Also with the genit. ager caprarum copiosus, Solin. 11 
(16) : hence, rich, wealthy ; patrimonium, Cic. Rosc. Am. 
2 : 0f persons, e. g. mulier copiosa et locuples, Cic. in Cicil. 
17: tu agris copiosus, &c., Cic. (see above): hence, fig., 
copious àn expression, rich in words, fluent ; si mihi, non 
copioso homini ad dicendum, optio detur, utrum malim, 
&oc., Cic. Cecin. 23. in.: locutus esse dicitur homo copio- 
sus aliquot horas de, &c., Cic. Or. ii. 18. med. : quam con- 
sequi nisi multa et varia et copiosa oratione—nermo potest, 
ib. 53. post med.: non inseram simulacrum viri copiosi, 
qui dixerit, referendo, Liv. xlv. 25. in.: quo (Catone 
meo) s:pissime legendo se dicit copiosiorem factum, Cic. 
Att. xiii. 46: densior ille (orator), hic copiosior, Quint. 
X: 13:00. II. Abounding, abundant ; liquor, Phaedr. 
iy, 8; 7. 

COris, Ídis, f. (xexi:), a erooked sword or scimitar ; & 
hanger ; illum succinctum chlamyde copides et venabula 
fecerant, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 33. Elmenh. : 
for cutting off the trunk of an elephant; Curt. viii. 14, 
29. 
Corrs, e. See Cops. 

Coro, onis, m. i.q. caupo, « host; Cic. Cluent. 59: 
Petron. 62. 

CoroNA, i. q. caupona; Fest. 

CoroNius, a, um, a Roman family name: hence, Co- 
ponianus, a um, thereto belonging; villa, Cic. Att. xii. 
31. 

CorPA or KoprPa, « Greek character, denoting the 
number ninety ; Quint. i. 4 (5). $. 9. 

CoPRATAS, 9, m. (Strabo) or CoPRATES, 2, m. (Diod. 
Sic.), a river of Persia. 

CorniA or CoPnÉas, w, m. (Gr. xozeízs, probably 
from xózoes, stercus, and so, stercorarius, and afterwards, 
vilis homo, &c.), a buffoon, jester ; interrogatum—a quo- 
dam nano, adstante mense inter copreas, Suet. Tiber. 
61. extr.: excitabatur a copreis, ib. Claud. 8. 

CornÍa, w, (Keroíz), the name of the sea-coast near 
Tauromenium in Sicily ; Strabo. 

Cornos, i, m. (xézgos), i. e. stercus, e. g. non Hercules 
potest, qui Augie agebat copron, Varr. ap. Non. cap. 4. 
n. 22. e lect. Casaub. ad Suet. Tiber. 6r. 

Cors or CorPis, e, (for coopis or coops, from con and 
ops, opis), rich, provided with every thing ; ut amantem 
herilem copem facerem filium, Plaut. Bacch. ii. 3, 117: 
copi pectore, Plaut. Pseud. ii. 3, 8: O multimodis varie 
dubium et prosperum copem diem, Pacuv. ap. Non. cap. 
2.n. 119. The nominative seems not to occur.  Pris- 
cianus, 7, says that the ancients used cops. 

CopTA, zw, f. (xéxv», Athen. xiv. 17.), a kind of cake; 
Martial. xiv. 68, 2. 

CormTiCus, a, um, CorrrITES, w, and Corris, idis. 
See Coptus. 

CorTvs and CorTos, i, f. (Kczz2;), a town of Upper 
Egypt or T'hebais, a little to the right of the Nile; it 
was a mercantile town ; Plin. H. N. v. 9. prope fin. &. 
II: X. 33. post in. $. 49: xxxvii. 5. ante med. $. 17: 
hence, I. Copticus, a, um, Coptic; Apul. Met. ii. 
post med. p. 127, 10. Elmenh. II. Coptites, s», m. 
(Korzírzs), thereto belonging ; nomos (province), Plin. 
H. N. v. 9. post in. $. 9. — III. Coptis, idis, f. (Kozzis), 
thereto belonging ; arena, ib. xxxvi. 6. prope fin. 8. 9. 

CoPÜLa, e, f. (according to Becmann., from Hebr. 535, 


compes, unless we derive it from con and apio, for coa- 
pula)  I.4ny thing with which a thing is knit or bound to- 
gether, a band, thong ; Plaut. Epid. v. 1, r1: Nep. Dat. 3: 
especially, a. dog's collar ; Ov. 'T'rist. v. 1o, 28. ILI? 
Fig., a bond, thus Atticus is called, Nep. Att. 5, copula 
talium virorum, the bond of friendship : quos (amicos) ir- 
rupta tenet copula, Hor. Od. i. 13, 18. 

Corbranín:s, e, (from copulo), that may be bound 
or fastened together ; pedes, Augustin. de Musica iv. 
16. 

CoPULATE, adv. (from copulatus, a, um), connectedly ; 
dicere, Gell. x. 24. post in.: xvii. 7. prope fin. 

CorÜraTÍo, onis, f. (from copulo, are), « connecting, 
joining together; atomorum, Cic. Fin. i. 6: rerum, Cic. 
Nat. D. ii. 46. extr.: verborum, Quint. viii. 3. $. 16: 
syllabarum, ib.: itaque primos congressus copulationes- 
que et consuetudinum instituendarum voluntates fieri 
propter voluptatem, Cic. Fin. i. 20. post med. 

CorvLATIVvE, adv. (from copulativus, a, um), con- 
nectedly ; dicere, Macrob. Sat. i. 4. post med. 

. CorÜraTIvus, a, um, (from copulo), copulative ; con- 
junctiones, Martian. cap. 3; and Charis. 2. 

CorÜbrLATAIX, icis, f. (from copulo), she that connects 
or unites; voluntas copulatrix parentis et prolis, Au- 
gustin. de Trin. xi. 9. extr.: amorum copulatrix, Auct. 
Pervig. Ven. 5. 

CorÜrATUS, us, m. (from copulo), for copulatio, e. g. 
rationum consequentium copulatu, Arnob. 1. post in. 

CoPÜro, avi, atum, are, (from copula), £o £ie or join 
together, bind, unite, prop. or fig, ; honestatem cum vo- 
luptate, Cic. Acad. iv. 45: se cum inimico, Cic. Sext. 64 : 
verba, Cie. Or. 45: concordiam, Liv. iv. 43, to found : 
voluntates, Cic. ad Div. iii. 4: sermonem cum aliquo, 
Plaut. Pen. iii. r, 43, to speak : equestrem ordinem cum 
senatu, Cic. Phil ii. 8: futura cum presentibus, Cic. 
Fin. ii. 14: societatem cum aliquo, to enter into society 


Abundantly, | 


COQUA 


with any one, give him a share in any thing; ut facetis 
quoque argumentis societas hec cum Deo copuletur, 
Plin. H. N. ii. 7. extr. $. &, in order to shew that man, 
in respect of his impotency, bears a resemblance to God : 
also with the dative; Armenic majori Sophene copulatur, 
ib. vi. 13. prope fin. 8. 16: hence, copulatus, a, um, e. g. 
copulati in jus pervenimus, Cic. Verr. iv. 66, i. e. con- 
juncti, together. — Also, copulantur dexteras, Plaut. Aul. 
i. 2, 38, for copulant, where copulantur is used as a de- 
ponent ; unless we say that it stands for copulantur quoad 
(s. quod adtinet ad) dexteras s. per dexteras; the sense 
either way is the same. Part. Copulatus, a, um, used also 
adject.: hence, nihil est amabilius, nihil copulatius quam 
morum similitudo bonorum, Cic. Offic. i. 17. med., more 
uniting, more adapted to unite; but one Cod. reads co- 
pulantius, and thus ed. Pearc., which seems clearer and 
more suitable. 

CóquA, c, f. (from coquus), a female cook ; Plaut. 
Pon. i. 2, 38. 

Cóq uInÍLISs, e, (from coquo), that may be easily cooked 
or digested ; carnem coquibílem facit, Plin. H. N. xvi. 6. 
prope fin. $. 8. ed. Hard. and Elzev. Some old edd. 
have coctibilem. 

CóquiNA. See Coquinus. 

CóqvixAnis, e, (from coquira), for coquinarius, e. g. 
culter, a kitchen knife; Varr. ap. Non. c. 3. n. 32. 

CóqvixàAníus, a, um, (from coquina), belonging to a 
kitchen or to cooking ; vasa coquinaria ex argento, Plin. 
H. N. xxxiii. rr. post in. $. 49, kitchen utensils: ars, 
the art of cookery ; the title of a book of Apicius de Op- 
son. et Condim. 

CóqvuiNATOniUS or CÓcINATORÍUS, a, um, (from 
coquino, are), belonging to, or used in the kitchen or 
cookery ; instrumentum, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. post 
med. 8. 12, a kitchen utensil. 

CóqUuiNO, are, (from coquina, or coquo), £o cook, to 
dress victuals ; I. Without accusative; Plaut. Aul. 
111.031 II. Aliquid, Plaut. Pseud. iii. 2, 85. 

CóquiNUS, a, um, (from coquo, or coquus), of or be- 
longing to cooking ; forum, Plaut. Pseud. iii. 2, 1, where 
cooks were to be hired, or where victuals were dressed: 
hence, coquina, I. Sc. ars, the art of cookery ; harum 
(disciplinarum) imitatrices esse coquinam et unguenta- 
riam, Apul. Doct. Plat. ii. ante med. p. 17, 4. Elmenh. 
II. 4 place where victuals are dressed, a kitchen ; per 
humani generis coquinas currit, inspiciens et explorans, 
quibusnam lignorum generibus suis ardor in foculis exci- 
tetur, Arnob. iv. post in. p. 163. Herald. (al. p. 130): 
sed ab his apium castris longe sint omnia odoris horrendi, 
balnezm, stabula, coquin, fusoria, Pallad. i. 37. prope 
fin.: ad coquinam conditoriam, Augustin. Civ. Dei xxii. 
8. med.: culinam (al. leg. colinam) veteres coquinam 
dixerunt, Non. c. I. n. 273. et c. 2. n. 387. e Varrone. 

Cóquíro, are, (from coquo), for coctitare, i. e. fre- 
quenter coquere, used by Plautus, according to Fest. 
Probably it is the same as coquere. Some suppose that 
coquinare should be put for coquitare, since the first, but 
not the second, is found in Plautus. Festus, however, 
may refer to some passage of Plautus now lost. 

CóqUvo, coxi, coctum, 3. (probably from con and aqua, 
and so for coaquo, as Voss. in Etymol. supposes), I. 7o 
prepare a thing by fire: hence, 1. T'o cook, to dress food 
by fire, and sometimes, with water ; coenam, Nep. Cim. 4: 
cibum, Lucret. v. 1101: is, qui illa (i. e. illos cibos, where 
illam, sc. cenam, or illud, sc. jus, would be more correct) 
coxerat, Cic. Tusc. v. 34. med.: cibaria, Nep. Eum. 8: 
aliquid usque ad crassitudinem mellis, Plin. H. N. xxiv. 
I4. extr. $. 79: resin, albe congium in duobus aque 
pluvie coquunt. Alii utilius putant sine aqua coquere 
lento igne tota die, ib. xvi. 11. post med. $. 22: aliquid 
ex oleo, i. e. in oleo (as ex is often put for in), Cels. v. 
17. prope fin. : gemmam in lacte, Plin. H. N. xxxvii. ro. 
post in. $&. 54: venenum, Liv. viii. 18: Suet. Ner. 33, 
to prepare a poison: thus also, medicamenta, Liv. viii. 
18, poisons : also, coquere, without a case, Plaut. Aul. ii. 
4; 46: lii. 2, 15: hence, vos Austri coquite horum op- 
sonia, Hor. Sat. ii. 2, 41, cook their dishes, make them 
stinking; spoken sarcastically against gluttons. 2. 7'o 
bake; panis multifarie et e milio fit, e panico rarus. Sed 
nullum frumentum ponderosius est, quod coquendo magis 
crescat; Lx pondo panis e modio reducunt, Plin. H. N. 
xviii. 7. ante med. $. x. 3: liba in foco, Ov. Fast. vi. 
532: laterculos, Cato R. R. 39, to burn: thus also, la- 
terem, Martial. ix. 77, 2. 3. Also of other things; sra, 
Lucan. vi. 408, to smelt: thus also, aurum cum plumbo, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. $. 19: rastra et sarcula, Juv. xv. 
166, to forge: calcem, to burn lime, Ulp. in Pand. vii. r, 
I2. post in.: fideliam, to burn, Pers. iii. 22: hence, 
agger coctus, Propert. iii. 9 (11), 22, a brick wall: also, 
to harden by fire; robore cocto, Virg. /En. xi. 553: also 
for assare, £o roast ; non modo extortus sed etiam legitime 
coctus, cum admirabili patientia postremo exustus est, sc. 
martyr, Lactant. de Mort. Persecut. r3. extr.: hence, 
ligna cocta, Ulp. in Pand. xxxii. 1, 55. extr., and l. r6, 
167, dried wood, called also acapna and coctilia s. coctilis. 
It was smeared at the end with lees of oil (amurca), and 
laid in the sun. Cato R. R. 130. says, ligna amurca 
cruda perspergito et in sole ponito, perbibant bene. Ita 
neque fumosa erunt et ardebunt bene : hence also, cocta, sc. 
aqua, boiling water, which was afterwards cooled by snow ; 
Martial. ii. 85, 1: see Plin. H. N. xix. 4. ante med. $. 19,2: 
xxxi. 5. med. $. 23: this was a luxury invented in the feign 
of Nero, Suet. Ner. 48: Plin. H. N. xxxi. 3. med. $. 23: 
hence, IL. Fig., £o cook ; 1. Of the sun, £o ripen; uvam, 
Varr. R. R. i. 54: messem, Martial. x. 62, 7: vindemiam, 
Virg. Georg. ii. 22: hence, poma matura et cocta, Cic. 
Senect. 19: coctus solibus fructus, Plin. H. N. xii. 5. &. 
11 : hence, fig. ; sermo bene coctus et conditus, Lucil. ap. 
Cic. Att. xiii. 52, well digested or prepared: quidquid 
est, incoctum non expromit; bene coctum dabit, Plaut. 
Mil. ii. 2, 52, well considered : also, £o eat, scorch; 
locus, quem non coquit sol, Varr. R. R. iii. 14. $. 2 : sol 
coquit glebas, Virg. Georg. i. 66, repeated, Plin. H. N. 
xviii, 26. med. 8. Ixv. 2: radii (solis) coquebant flumina, 
Virg. Georg. iv. 427: coquiturque vaporibus aer, Val. 
Fl.ii. 333. 2. T'o disturb, vex, torment ; ardentem cur 
coquebant, Virg. /En. vii. 345 : curamve levasso, Quae 
nunc te coquit et versat, &c., Cic. Senect. 1. in. e poeta : 
quos ira metusque coquebat, Sil. xiv. 103. 3. T digest, 
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concoct ; bubulam, Cels. iv. 5. post med. : coqui^cibos in 
corporibus, Plin. H. N. xxix. r. prope fin. $. 8: cibus 
confectus jam coctusque perlabitur, Cic. Nat. D. ii. 55. 
med. 4. T'o-design, contrive, prepare, meditate ; bellum, 
Liv. viii. 31: consilia, Liv. iii. 36: iras, Sil. vii. 403: 
cepta extrema, ib. xi. 430: invidiam, Stat. 'T'heb. ii. 300: 
thus also, coctus, a; um : facete, juris coctiores, for doc- 
tiores, Plaut. Pon. iii. 2, 9. 

CóquÜLA. See Cocula. 

Cóqvvs or Cocus, i, m. (from coquo), a cook; Varr. 
R. R. iii. 14. $. 3: Martial. xiv. 220: Liv. xxxix. 6. 
extr. N. B. Also, for a baker; for in early times, and 
until the war with Perseus, there were no regular bakers 
in Rome, but the Romans baked for themselves, only the 
more delicate had it done per coquos; Pistores Rome 
non fuere ad Persicum usque bellum—. Ipsi panem 
faciebant Quirites, mulierumque id opus erat ——certumque 
fit, —coquos tum panem lautioribus coquere solitos, pisto- 
resque tantum eos, qui far pinsebant, nominatos, Plin. 
H. N. xviii. 11. med. 28: and Festus says: coquum et 
pistorem apud antiquos eundem fuisse adcepimus. Nvi- 
us, coquus, inquit, edit Neptunum, Venerem, Cererem : 
significat per Cererem panem, per Neptunum pisces, per 
Venerem olera. ] 

Con, cordis, n. (from Gr. zzz), I. The heart. 1. 
Prop.; Cic. Divin. i. 52: Plaut. Cas. ii. 6, 62. 2. Fig., 
i. e. courage, spirit; Cic. 'T'usc. i. 9, says, aliis cor ipsum 
animus videtur; ex quo excordes, vecordes, &c.: hence, 
corde, from the heart, cordially; amare, Plaut. Capt. ii. 
3, 60: te hzc dicta corde spernere, perpeti nequeo, Plaut. 
'' rin. iii. 2, 34: cordi atque animo suo obsequi, Plaut. 
Pseud. v. 1, 26, to do one's pleasure: forti corde ferre 
mala, Ov. 'Trist. iii. 3, 57: thus also, vquo corde, Stat. 
Theb. iii. 678: in meo corde rem volutavi, Plaut. Most. 
i.2, 3: sedato corde respondere, Virg. /En. xii. 18: cor 
tangere, Hor. Art. 98: hence, cor alicujus, and simply, 
cor, for aliquis, homo, e. g. cor meum credidit, i. e. ego 
credidi, Enn. ap. Gell. vii. 2: cor Ennii, i. e. Ennius, 
Pers. vi. 10: corda aspera, Virg. /En. x. 87, i. e. viros as- 
peros: fortissima corda, Virg. /En. v. 729, i. e. men : 
also, of animals ; corda canum levisomna, Lucret. v. 862; 
hence, cordi est mihi (tibi, alicui, &c.), it lies at my heart, 
i. e. it is agreeable to me : frequent in Cicero and other 
writers ; Cic. Quint. 30: Cic. Or. 16: Liv. ix. 8: vi. 20: 
x. 42: Ter. Phorm. v. 3, 17: for this we find corde est, 
Stat. Theb. vi. 829: thus also, cordi habere, Gell. ii. 29. 
extr.: xvii. I9. extr.: xviii. 7. post in., to take to heart, 
dwell much upon. N. B. Corda is used by the poets for 
cor, of a single person; Virg. /En. vi. 49, &c. ^ II. 
Understanding; instructa sunt mihi in corde consilia, 
Ter. Phorm. ii. 2, 7: quantum corde conspicio meo, Plaut. 
Pseud. iii. i, 3: hebeti cognoscere corde, Lucret. iv. &1: 
corde vigere, ib. v. 1106: cf. the passage cited above, 
l., Cic. Tusc. i. 9: cor habere, Plaut. Pers. iv. 4, 71: 
thus also, cor non habere, Cic. Fin. ii. 28, unless in the 
latter place it means, to have feeling. III. The sto- 
mach; morbida vis in cor meestum confluxerat zgris, 
Lucret. vi. 1150; cf. Thucyd. ii. 49 (whence Lucretius 
has taken it), where we read, is e» x«22ía» evngízoi, and 
the Scholiast says, ei «2.441 immgol và» avügempcov wmpDim 
xkAow &c. N. B. As a term of endearment, meum cor, 
my sweetheart; Plaut. Poen. i. 2, 154. N. B. Ennius is 
said to have used cor in the masculine gender, as Casel- 
lius says, Gell. vii. 2: but Gellius explains the word 
differently. 

CORA, ze, f. I. (Gr. Káez), the pupil or apple of 
the eye; Auson. Ep. xvi. 6r. II. A town of Latium; 
Virg. /En. vi. 776: Lucan. vii. 392 : Liv. ii. 14: hence, 
Coranus, a, um, thereto belonging; ager, Liv. viii. 19 : 
Corani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. &. post med. $. 
9. III. (xz, puella; Proserpina) « damsel: 
hence, a name of a certain goddess, probably Pallas or 
Diana, or rather Proserpine; Cereri et Core, Inscript. 
ap. Grut. p. 309. n. 2 and 3. 

ConacE, es, a town of Arabia Petr»a; Ptol. 

CoRACESIA, :, f. « kind of magical herb, said to make 
water freeze; coracesiam, Plin. H. N. xxiv. 17. in. $. 99. 
ed. Hard., where earlier edd. read coriacesiam. 

ConacEsfUM, i, n. (Kegzxáziv), a town of Cilicia 
aspera (trachea); Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22: Liv. 
xxxiii. 20 ; and Strabo. 

ConAcíCUS, a, um, i. q. coracinus, e. g. sacra, i. e. in 
honorem Mithre, Inscript. ap. Grut. p. 1087. n. 4. 

CónÁcINUS, a, um, (xeguxivas), black as a raven, raven 
blacks; color, Vitr. viii. 3. Also, the name of a fish in 
the Nile (soguexivos) s Martial. xiii. 8s, I: Plin. H. N. ix. 
16. 8. 24, and c. 16. $. 32: xxxii. 7. post in. $. 24: Pallad. 
Mart. x. 29. N. B. Marcell. Empir. c. 8, calls it, as 


| : t 
Harduin observes, corvus marinus, sea cormorant, sea 


gull. 

CoRACODES, is, n. (Keeex22:s, Ptol), a harbour of 
Sardinia; so called probably from a neighbouring town, 
Corax. 

ConaALITÍCUS, a, um, e. g. lapis, a kind of white stone 
or marble in Asia; Plin. H. N. xxxvi. 8. $. 13, 2: Isid. 
Orig. xvi. 5: Dalechamp supposes the name to be 
derived from the river Coralius, otherwise called San- 
garius. ' 

Cónarífuw, Cónarríuw, CónarntvM, CUnÁLÍUM, 
i, n. (Kogd22uov, Koug&2aov), coral; Ov. Met. iv. 749: xv. 
416: Claud. Carm. x. de Nupt. Honor. et Mar. 169: 
Auson. de Mosell. 69: Sidon. Carm. xi. 110: especially, 
Plin. H. N. xxxii. 2. post med. $. 11, who there says it 
is a kind of shrub on which the coral grows like berries: 
that it is white and soft whilst under water, but when 
taken out becomes hard and red in the f 
cherry. N. B. We find also corallus, i, f. e. | 
chates (similis) est corallo aureis guttis di 
xxxvii. Io. ante med. $. &6. 


ConArLÍus, i, a river of Phrygia, called 


iv. 2, 37: iv. 8, 83; and Strabo. 
CónaALLTSs, idis, f. (KegzA 2s), sc. 
of precious stone; Plm. H. N. xx 


a wild | 
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&6, where he says it is minio similis, and grows in India 
and Syene. 

ConarLíuM. See Coralium. 

COÓRALLÓXCHATES, w, m. (xeggAAom;yAm5;), sc. lapis, 
(24dos) a. kind of precious stone or agate, which from its 
gold-coloured spots resembles coral; Plin. H. N. xxxvii. 
10. in. $. 54, and ante med. &. 56, coral-agate, coral stone. 

ConarruM. See Coralium. 

ConALLUS, i. See Coralium. 

ConaM, prop. the accus. of cora, which probably sig- 
nified, presence, view, publicity. (According to Scaliger 
it is from x4ez, the pupil of the eye; hence, coram, i. e. in 
conspectu, ante oculos; but here the quantity may be an 
objection: to many : probably the word is allied to os, oris, 
orto x4ez, regio). Hence, in coram (more correctly, in 
coram) omnium, Apul. Met. vii. post med. p. 197, 21. El- 
menh., in the presence of all : incoram, (more correctly, in 
coram) sui, in his (their) presence, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 223, 33. Elmenh.: x. ante med. p. 241, 5. El- 
menh.: hence, in coram, or incoram, adv., publicly, be- 
fore all people; qu: mecum incoram publicam populi 
caveam frequentaret, ib. x. post med. p. 249, 34. Elmenh. 
Hence, coram (for in coram), adv. (as vicem for in vi- 
cem), that is, without a case: also with an ablative, in 
which case it is called a preposition. I will place the last 
first, because it is the most known. I. Prepos. in the 
presence of, before the eyes of ; coram genero, Cic. Pis. 6: 
coram conventu, Nep. Epam. 6: coram populo, Hor. Art. 
185: cantabit vacuus coram latrone viator, Juv. x. 22: 
nunquam non coram pluribus erubuit (Pompeius), Sen. 
Ep. rr. ante med. N. B. It is sometimes put after its 
case; Diomedonte coram, Nep. Epam. 4: populo coram, 
Suet. T'it. ro: diis et patria coram obtestor, "Tacit. Ann. 
iv. 8: Germanico coram, ib. iii. r4. II. Adv. 1. In 
the presence of any one, to one's face, openly; coram 
loquerer, Cic. ad Div. ii. 9: coram me tecum agere co- 
nantem, ib. v. r2. in., where coram does not belong to 
me, but the order is me tecuni coram agere, &c.: coram 
fortasse commodius, Cic. Att. vi. i. post med.: coram 
deferre aliquem, Cic. Verr. ii. 41. extr., when one is on 
the spot, not absent : intueor coram hzc ornamenta, Cic. 
Province. 9: se ipse coram offert, Liv. ii. 47, he appears 
in person : cum coram sumus, Cic. Att. xii. t, together : 
testes coram producere, Cic. Fl. rz, to produce: coram 
perspicere, Ces. B. G. v. 11, with one's own eyes : venire 
coram, Hor. Sat. i. 6, 56. N. B. It often appears to be 
redundant; coram potius me presente dixissent, Cic. 
Agr. iii. 1: coram in os aliquem laudare, T'er. Ad. ii. 4, 
5: coram presens presentem videt, Plaut. Pseud. iv. 7, 
43: que mihi ante oculos coram amatorem adduxti 
tuum, Ter. Eun. iv. 7, 24: but this is probably for the 
sake of emphasis: or here it means publicly, which is 
better. 2. Publiely, openly ; jungimus oscula coram, 
Ov. Met. ix. 559: index Avilius—coram tenetur, Cic. 
Cluent. 13: vox coram secuta, Tacit. Ann. iv. 84: to 
this belong the passages cited; Cic. Agr. iii. 1: Ter. Ad. 
li. 4, 5: Ter. Éun. iv. 7, 24: Plaut. Pseud. iv. 7, 43. 
N. B. Incoram, for coram, Apul. ; see above, where it is 
observed that rather coram stands for incoram (in coram), 
which is more correct. 

ConaMBiIS, idis, f. a town of Upper Egypt on the 
borders of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 
35- 

CÓRAMBLE, es, f. (»2eZu 92.5, Suid.), « kind of cabbage, 
which dims the sight (5 &pBXévausz vs x5ous, whence its 
name); Colum. x. 178. 

' CoRANCALI, orum, a people of India beyond the 
Ganges ; Ptol. 

ConaxN: and ConANUus, a, um. See Cora. 

ConANITJE, arum, a people of Arabia Felix; Plin. H. 
N. vi. 28. prope fin. $. 32. 

CónRas, s, ri. brother of Tiburtus and Catillus, with 
whom he built Tibur in Latium ; Virg. JEn. xi. 672. 

Conassux (insule), Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 
235 or Corassie (Keezeziz;, Strabo), an island of the 
JEgean sea towards Asia, near Patmos. 

Cónax, ácis, m. I. 4 raven; Solin. 40 (53). 

Iz. A certain rhetorician of Sicily, the first who composed 
a system of oratory, and so before Gorgias of Leontium 
(Leontinus); Cic. Or. i. 20, and Brut. r2: Quint. ii. 17, 
1/3 ii. 1,8. ILL. 4 kind of military engine for batter- 
ing walls; in translation the name raven must be retain- 
ed, Vitr. x. 19. IV. Also the priests of the god 
Mithras are called Coraces; Hieron. Ep. 7, ad Lsetam, 
si explicatio certa. V. Also, Corax, 1. A mountain 
of /Etolia, between Callipolis and Naupactus, Liv. xxxvi. 
30: xxxvii 4; and Strabo. 2. A river of Asia, beyond 
the Bospor. Cimmer.; it is in Colchis, and falls into the 
Black sea; Ptol. Near it dwelt the Coraxi. 

COnaxr, orum, (Keez£ai, Steph. Byz.), a people of Col- 
chis in Asia, whose town was called Dioscurias; Plin. 
HN. vi. 5. $. 5. 

CóRaAxÍCI MONTES, mountains of Armenia, where 
the river Cyrus rises; Plin. H. N. vi. 9. $. 10; and c. 13. 
post med. $. r5. In Ptolemy the chain is called Corax. 

ConnÁsA, a town of Pisidia; Ptol. 

ConnEÉus (trisyll.), untis, (Kze8s20, Ptol.), a town of 
Galatia: called Gorbeus (Tez8svs) s Strabo. 

Cogn1AxA (regio, profectura), a province of Elymais ; 


cce $, f. (dim. of corbis), « little basket ; 
. iii. 10, 6. 

ConniLO or ConniLow (Corbulo), onis, a mercantile 
town of Gallia Aquitan.; Strabo iv. 

.Connio, onis, I. A town of the /Equi in Italy ; 
Liv. ii. 39: iii. 28 and 30. II. A town of Hispan. 
Tarrac., is side the Ebro, in the territory of the Sues- 
setani; Liv. xxxix. 42. in. 

. Comis, is, f. and m. (a curvatis virgis, Isid. Orig. xx. 
d basket ; messoria, Cic. Sext. 38: pabulatorius, Co- 

Xi. 2, 99: also, corbis pabulatoria, ib. vi. 3, 5. ed. 
Gesner., where the earlier edd. and Schneid. read pabu- 
latorius : frumentum purum veniat ad corbem, Varr. R. 
R. i. 52. extr.: hence, corbis constricta, a muzzle, Veget. 
de Re Vet. ii. 35: also, corbis, a scuttle 0n the mast of a 


ho in Corbita. 

TA, w, f. a ship of burden, corresponding pro- 

bably to the corvette; Cic. Att. xvi. 6: it is 
Y as a slow-sailing vessel ; Plaut. Pen. iii. 1, 40: 
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hence, fig. and facete, operam corbitam dare, ib. 40, to be 
slow about one's work. Festus says it was so called, 
quia in ejus summo pro signo corbis solet suspendi; pro- 
bably corbis here signifies a scuttle on the mast: corbita 
is perhaps an adjective, corbitus, a, um, (as auritus, 
crinitus, &c.), having a scuttle, sc. navis. N. B. Cor- 
bita cibi, a vessel of this kind freighted with provisions ; 
Plaut. Cas. iv. r, 20. ed Gron. e lect. Turnebi. 

ConBÜLa, c, f. (dim. of corbis), a little basket ; 
Plaut. Aul. ii. 7, 4: Varr. R. R. i. 15: Suet. Ner. 19: 
Cato R. R. r1: Colum. xii. 5o, 8. 

ConsÜrLo, ónis; Cn. Domitius Corbulo, a consul and 
celebrated general under Claudius and Nero. He wrote 
a description of the places and countries in which he 
served; Plin. H. N. ii. 7o, extr. $. 72 : v. 24. in. $. 20: 
vi. 8. in. $. 8: vii. 5. $. 4: Tacit. Ann. iii. 31: xi. 18, 
&c. In the time of peace he caused his soldiers to dig 
the celebrated Fossa Corbulonis, between the Rhine and 
the Maese; Tacit. Ann. ii. 28. "l'he situation of this is 
not exactly determined. Cellarius supposes that it ex- 
tended from Leyden to the mouth of the Maese. 

Concnuónmus (os) i. m. or Concnonu» (on), i. n. 
(*ex:2g2:) 1. q. anagallis, chick-weed ; Nomin. corchorum 
occurs Plin. H. N. xxi. 32. in. $. 105 : Accus. corchoron, 
ib. xxv. r3. in. $. 92. 

ConcrLLUvM, for corculum, Petron. 75. ed. Anton.: 
but ed. Burm. reads coricillum in the same sense. 

ConcopiLus. See Crocodilus. 

ConcóÓnas, :, m. (Kegxóezs, Strabo), a river of Upper 
Pannonia, falling into the Save. According to Mannert, 
it is the Laybach in Craniola. 

ConcÜrum, i. n. (dim. of cor), I. 4 lile 
heart; Plaut. Most. iv. 2, 7o, in media alvo (piscis) 
corculum situm, Apul. Apol. ante med. p. 300, r7. 
Elmenh.: hence, as a term of endearment, « sweet- 
heart; Plaut. Cas. iv. 4, 14. II. A surname of Scipio 
Nasica; Cic. Tusc. i. 9, and Brut. 20. 

ConcÜrvs, a, um, (from cor), wise; prestitere cete- 
ros mortales sapientia, ob id Cati Corculi apud Romanos 
cognominati, Plin. H. N. vii. 31. 8. 31. 

ConcYRa, e, f. I. (Kígxvpa), an island of the 
Ionian sea, near Epirus, together with a town of the 
same name, hodie Corfu; Liv. xxxi. 18 and 22: Plin. 
H. N. iv. 12. in. $. 19: Mela ii. 7. med.: Cic. ad Div. 
xvi. 7 and 9: Lucan. ii. 623: also, Corcyre for in Cor- 
cyra ; Cic. ad Div. xvi. 7. in. and 9: Liv. xxxi. 22. 

II. Corcyra melena, or nigra, an island of the Illyrian 
sea, near Melita, hodie Curzola; Mela ii. 7. post med.: 
Plin. H. N. iii. 26. $. 3o. 

ConcYIEUSs, a, um, relating or belonging to Corcyra 
or Corfu, Corcyrean; epistola, Cic. Att. vi. 2. extr.: 
bellum, Nep. Them. 2: hortus, Martial. xiii. 36, 2, of 
king Aleinous: Corcyrei, the inhabitants; Nep. Them. 
2: Cic. ad Div. 16. in.: Liv. xlv. 23. extr. 

ConDATE, adv. (from cordatus, a, um), wisely, with 
prudence; Plaut. Poen. i. 1, 3: Mil. iv. 2, 96. 

ConDATUS, a, um, (perhaps a participle of the obsolete 
verb, cordo, are, i. e. instruere corde), wise, understand- 
ing, prudent ; homo, Enn. ap. Cic. ''usc. i. 9: cordatior, 
Lactant, iii. 20. $. 2: also, for fortis, courageous, valiant, 
brave ; Cecidit pulchre Cordatus homo, Quo non alius 
Fuit in toto Fortior orbe, Sen. in Apoc. post med. 

ConDax, acis, m. (z6222£), I. 4 kind of rapid and 
light dance ; a lascivious dance used in comedy ; Petron. 
52: hence, Il. T'he trochee, on account of its light- 
ness and rapidity, was called Cordax by Aristotle; Cic. 
Or. 57: Quint. ix. 4. post med. $. 88. 

ConnpiícírUs, adv. (from cor), in the heart ; pruden- 
tibus cordicitus inditum est, vitare fortuita, Sidon. Ep. 
iv. 6. 

ComDpriLLA. See Cordyla. 

ConpórLÍuy, i. n. (from cor and doleo), sorrow, grief; 
Plaut. Pn. i. 2, 86; and Cist. i. 1, 67: Apul. Met. ix. 
ante med. p. 226, 28. Elmenh. 

ConnÜnA, w, f. a town of Hispania Betica on the 
river D:etis, hodie Cordova, the birth-place of Seneca 
and Lucan; Martial i. 62, 8: Plin. H. N. iii. r. post 
med. $. 3: Mela ii. 6. ante med.: Cws. B. C. ii. 19: 
Hirt. Alex. 49 and 57: hence, Cordubensis, e, thereto 
belonging; zs, Plin. H. N. xxxiv. 21: conventus, ib. iii. 
ante med. $. 3: Hirt. Alex. 57: Cordubenses, the inha- 
bitants; Hirt. Alex. 57, 59, 60. 

CoRDUENE, es, a province of Armenia; Dio. Cass.: 
called Gordene, Ptol.: hence, Cordueni, the inhabitants ; 
Plin. H. N. vi. 15. $. 17: Sex. Ruf. 3. 

ConDUL.E, arum, a town of Colchis. See Chordula. 

Connus, a, um. See Chordus. 

ConpXrA or CogDiLLA (Cordylla), s, f. (x924A2), 
the fry of the tunny ; Plin. H. N. ix. 15. post in. $. 18: 
xxxii. I1. ante med. $. 53: Martial. iii. 2, 4: xi. 83, 7: 
xii. r, t. XN. B. In Pliny, it is always cordyla. XN. B. 
Cordyla, ce, is also a harbour of Pontus; Arrian. 

CoRDYLUSA, z, f. an island of the Mediterranean, near 
Rhodes; Plin. H. N. v. 31. ante med. 8$. 36. 

Cone, arum, (Kegíz;), a town of Judea; Joseph. 

CoRENSE LiTUS, à shore in Hispan. Detica; Plin. 
H. N. iii. 1. post in. $. 3. 

ConzssUus (os), i, an ancient island of the /Egean sea; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20, and Ptol.: called 
also Coressia (Kegzezíz), Strabo. 

ConETUs, i, a bay of the Lacus Mieotis; Plin. H. N. 
iv. 12. post med. 8. 26. 

ConEYVA, o, f. a town of Zeugitana in Africa propria; 
Anton. Itin. 

ConriNÍuy, i, n. a town of the Peligni in Italy; Cas. 
B. C. i. 15. seqq. : Cic. Att. viii. 3. prope fin.: Sil. viii. 
5,2: Lucan. ii. 478. In the Italian (Marsian or Social) 
war, it was the rendezvous of those confederated against 


the Romans, whence it took the name Italica, (i. e. so- 
ciis Italicis amica), Strabo : hence, Corfiniensis, e, thereto 
belonging; clementia, Cic. Att. ix. 16, the clemency of 
Cwsar at the commencement of the civil war towards 


Corfinium, when he spared the inhabitants. See Cis. 


B. C. i. 23: exspectatio, Cic. Att. viii. 5, expectation as 
to the fate of it: Corfinienses, the inhabitants; Plin. H. 


N. iii. 12. $. 17. 


ConcGATHA, a town in India beyond the Ganges, on 


the Sinus Magnus; Ptol. 
Conco, adv. i. q. profecto, Fest. 


iv. r1; al. leg. Corycium, Coryceum. 
curialis, understand an undressing-room (apodyterium) ; 
others, a place for exercising at ball, a tennis-court; 
which seems more likely, from xvxs:, pila; and so Co- 
ryceum (or ium), Gr. Kzeóxziv, is more correct. 


Plin. H. N. iii. 21. $. 25; and Ptol. 
Britain, in the territory of the Dobuni; Ptol.: hodie,Ci- 
rencester. 


Am. ii. 6, 48: Martial. viii. 73. extr.: xii. 44, 6: 


CORIA 


ConÍa, o, f. a name of the fourth Minerva, with the 
Arcadians ; Cic. Nat. D. iii. 23. 

CónÍAGÍNOSUS, a, um, (from coriago), affücted with 
the disease coriago, hide-bound ; Veget. de Re Vet. i. 38. 
Conía, c, a town of Britain; Ptol. [ 

CónÍAco, Ínis, f. (from corium), « disease of cattle, 
when the skin adheres so closely, that it cannot be moved 
on the ribs by the hand ; Colum. vi. 13. $. 2: Veget. de 
Re Vet. iii. 4, 17. 

CónfANDRATUS, a, um, (prop. part. from coriandro, 
are, i. e. instruere coriandro), supplied or furnished with, 
coriander ; hence, coriandratum, any fluid with coriander, 
coriander waters Apic. ix. 1. 

CónlANDRUM, 1, n. (xáguv, X api yVOY, and xegíavov), cori- 


ander; Colum. x. 244: Plin. H. N. xix. 7. post in. $. 35, 
and prope fin. &. 375; also, c. 8. prope fin. $. 54. 


CoónYanÍus, a, um, (from corium), relating to or con- 


cerned with leather ; frutex, Plin. H. N. xxiv. 11. ante 
med. $. 54, used in preparing leather, sumach, called 
also rhus by the Greeks: hence, coriarius, sc. artifex, a 


tanner, currier ; Plin. H. N. xvii. 9. ante med. 8. 6. 
Conícue, (insule), two unknown islands near Crete ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 
ConICEU Ww, i, n. a certain place in the palestras Vitr. 
Some, e. g. Mer- 


ConicrrLLUM. See Corcillum. 
COoRINEA, 2, a country of Armenia; Ptol. 
CoRINENSES, ium, the inhabitants of a town in Lower 


Italy, probably in Apulia; Plin. H. N. iii. 11. prope fin. 
8. r6. 


ConrNEUM, i, n. a town of Cyprus; Plin. H. N. v. 


31. post in. 8$. 35. 


I. A town of Liburnia ; 
II. Another in 


ConrNIU M, 1. n. (Kaphuov), 


CÓRINNA, ze, f. 


I. A female poet cotemporary with 
Pindar. 


II. A female poet, mistress of Ovid; Ov. 
Stat. 
Sylv. v. 3, 158. 

CóniwNTHÍÁCUS, a, um, of or belonging to Corinth, 


Corinthian; sinus, Liv. xxvi. 26: Plin. H. N. iv. 2. $. 3: 
pontus, Ov. Met. xv. 507. 


CóniNTHÍARÍUS, a, um, (from Corinthia, sc. vasa), 


concerned with Corinthian brass ; hence, Corinthiarius, 


sc. artifex, am artist who makes vessels of Corinthian 
brass ; hence Augustus was so nick-named, from his 
great passion for Corinthian vessels ; Aug. 7o. 

CóniwTHÍENSsIS, e, of or belonging to Corinth, Co- 
rinthian ; fons, Plaut. Aul. iii. 6, 23: litus, Tacit. Ann. 
v. Io: hence, Corinthienses, the inhabitants ; Apul. Met. 
x. prope fin. 

CóniNTHÍUS, a, um, of or belonging to Corinth, Co- 
rinthian; Glaucion (pictor) Corinthius, of Corinth, a 
Corinthian; Plin. H. N. xxxv. 11. ante med. $&. xl. 29: 
ager, Cic. Agric. i. 2: sinus, Liv. xxxii. 28: xliv. 1: 
column, Corinthian pillars; Plin. H. N. xxxvi. 23. post 
med. $. 56: Vitr. iv. 1: in both which places they are 
treated of, but most particularly in Vitruvius: hence, 
I. Corinthii, the inhabitants; Cic. Or. ii. 65: Liv. xxxii. 
17: Nep. Timol. 2, &c. II. JEs Corinthium, Corin- 
thian brass; Cic. Att. ii. r. extr. : Plin. H. N. xxxiv. 2. 
ante med. $&. 3: Flor. ii. 16: a superior kind of brass, 
consisting of a mixture of metal, of which vessels were 
made. According to Pliny, loc. cit., who treats of it, there 
were three kinds of this brass: one white and shining, as 
silver, another like gold, and a third, in which all were 
equally mixed, viz. brass (copper), silver, and gold, for 
these three ingredients formed the composition. See 
Plin. H. N. ix. 40. extr. $. 65, where he says: his (ar- 
gento et auro) addere zxra, ut Corinthia (fiant). Accord- 
ing to Flor. ii. 16, and Plin. H. N. xxxiv. 2. ante med. $. 
3, this compound, Corinthian brass, was said to have been 
invented by accident, from the melting together of the 
statues of gold, silver, and brass, when Mummius de- 
stroyed Corinth: vasa Corinthia, Cic. Verr. ii. 72: Cic. 
Rosc. Am. 46: or simply, Corinthia; Cic. Tusc. ii. r4. 
in.: Plin. H. N. ix. 40. $. 65: thus also, supellex Co- 
rinthia, Cie. Verr. ii. 34: opus Corinthium, ib. iv. 44: 
signa, Plin. H. N. xxxiv. 2. post med. 8. 3. 

CónixTHUS 0r ConuiNTHOS, i, f. (K22555:), Corinth, a 


celebrated city of Peloponnesus, situated in the middle of 
the isthmus, and chief town of Achaia, between two 
gulfs, of which that nearest Italy was called sinus Co- 
rinthiacus, and the other, towards the Mediterranean and 


Asia, sinus Saronicus: hence, bimarem Corinthon, Ov. 
Fast. iv. sor; and bimaris Corinthi, Hor. Od. i. 7, 2. 
The name occurs frequently; Liv. xxvii. 31: xxxi. 22: 
Plin. H. N. iii. 4. $. 5: Mela ii. 3. post med.: Cic. Ma- 
nil. 5, &c. It was destroyed, during the Achean war, 
by the Roman general Mummius; Liv. Epit. 52 : Flor. 
ii. 16, &c.; but afterwards restored by Jul. Cesar. "The 
citadel was called Acrocorinthus. Non cuivis homini con- 
tingit adire Corinthum, Hor. Ep. i. r7, 365 cf. Gell. i. 
8; a proverb denoting a hard or difücult thing. "The 
proper explanation of this is doubtful. Sotion ap. Gell. 
loc. cit. says that it took its rise from the circumstance 
that Lais, a famous courtezan of Corinth, sold her favours 
at so high a rate, that few were able to enjoy them, and 
so to come to Corinth for that purpose. 

CónYÓLI, orum, (Kzeíza, Dionys. Hal.), a town of the 
Volsci in Latium ; Liv. ii. 33 and 39: hence, Coriolanus, 
a, um, thereto belonging: Coriolani, the inhabitants ; 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: also, Coriolanus, a sur- 
name of the celebrated C. Marcius, hence called simply 
Marcius Coriolanus, from his capture of Corioli when 
a young man. He retired as an exile from Rome to the 
Volsci, whence he conducted an army against Rome, but 
relented at the entreaties of the women, among whom 
were his mother and his wife, and withdrew his forces ; 
Liv. ii. 33. seq.: Cie. Brut. ro. prope fin.: Cic. Amic. 
ir. — N. B. Pira Coriolana, Plin. H. N. xv. 13. $. 16. ed. 
Elzev.; but ed. Hard, reads, a collo laneo, bruta. — 

Cónlox, i, n. (x5go»), a kind of herb, i. q. chamuepitys, 
ground-pine, St. John's wort; eadem prestat hypericon, 


4B2 


CORIOVALLUM 


quam alii chamzepityn, alii corion adpellant, Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. 8. 53: hypericon, quod et corion voca- 
tur, ib. c. r&. prope fin. $. 93. 

ConrovALLUM or CORIOVALLIUM, i, a town of Gal- 
lia Belgica, perhaps somewhere near Liege; Anton. Itin. 

ConiPPvs, i, m. a learned African of the sixth cen- 
tury, who wrote a poem concerning the emperor Justin 
the younger. i 

Conis, is, f. (xps, Dioscor.) a species of. the herb hy- 
pericon; est aliud hypericon, quod alii corin adpellant, 
folio tamaricis, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 54: se- 
men hyperici, quod coris adpellatur, ib. c. 11. prope fin. 
$. 73: perungi semine hyperici, quod coris vocatur, ib. 
€. 12. prope fin. &. 8r. : 

ConrTANI, orum, a people of Britain ; Ptol. 

Cóníuw, i, n. also, but rarely, Confus, i, m. (from 
Hebr. $i», cutis, pellis, Voss. Etymol.); 1 The hide or 
skin of an animal ; leather ; animantium aliz coriis tectze 
sunt, alis villis vestitee, Cic. Nat. D. ii. 47: intexere tur- 
res coriis, Ces. B. G. vii. 22 : elephanti, Plaut. Mil. ii. 2, 
80: caprinum, Plin. H. N. xxviii. 16. ante med. 8$. 62 : 
piscium, Plin. H. N. vi. 24. $. 28, thick scales : thus also, 
serpentium pisciumque, Gell. ii. 6. post med. $. 20: co- 
rium ex vetere calceamento, Plin. H. N. xxviii. 16. ante 
med. &. 62: corium unctum, Hor. Sat. ii. 5, 83. TI 
Used also of other things; 1. Of £he skin of a man, in 
low language; concidere alicui corium, Plaut. Amph. 
prol 85, to tan one's hide, i.e. to beat: thus also, fiet 
tibi puniceum corium, Plaut. Rud. iv. 3, 6r, red with 
blows: corium perdidi, Plaut. Epid. i. r, 84, my back is 
sore, i. e. I shall be beaten : herus elephanti corio cireum- 
tentus est, non suo, Plaut. Mil ii. 2, 8o. — 2. 4 rind, 
bark, skin, surface; as, of a tree; arboris, Pallad. iv. 10, 
305; and of fruits, as figs; ib. $. 35: chesnuts; Plin. H. 
N. xv. 28. ante med. $&. 34: also of other things, case, 
layer, stratum ; laterum, Vitr. ii. 3: parietum, ib. 8: 
terre, Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $. 28, layer, stra- 
tum: cespitum, ib. xvii. 4. ante med. $. 3: also, of ho- 
ney; inter coria cerasque, ib. xi. 7. $. 6, meaning com- 
mosis and pissoceros: also, of paper; secundo corio, i. e. 
philyra, ib. xiii. r2. post med. $. 24: velut corrupto corio 
(frumenti), Pallad. i. 19, 3, the outside, surface: aren, 
Vitr. vii. 3, a covering with sand, a plaistering, coating. 
N. B. We find also corius, i, Plaut. Peen. i. r, r0: cf. 
Fest. 

Conus, i, for corium. See Corium. . 

ConMALOS, i, a river of /Eolis or Mysia, in Asia; Plin. 
H. N. v. 30. post in. $. 30. 

ConMÁsa, orum, a town of Pisidia, e. g. ad Cormasa, 
Liv. xxxviii. rs. Drak., where ed. Gron. reads Corma- 
sam. 

CoRNA, a town of Lycaonia; Ptol. , 

ConwaBir (Cornavii) orum, a people of Britain; 
Ptol. 

ConNacuM, i, a town of Lower Pannonia; Ptol.: 
hence, Cornacates, ium, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 
28. $. 28. 

CORNE, es, I. A town of Cappadocia ; Ptol. II. 
A. town of Latium, near Tusculum ; Plin. H. N. xvi. 44. 
ante med. $. 91. 

ConwELIA. See Cornelius, a, um. 

ConNELÍANUS, a, um, of or belonging to Cornelius ; 
Ligures, Plin. H. N. iii. 11. prope fin. 8$. r6: oratio, 
made in defence of Cornelius; Cic. Or. 67 and 70: cas- 
tra, Cs. B. C. ii. 24, 30 and 37, a place of Zeugitana in 
Africa propria (but it is not said whether it was a town, 
village, or what else), where Scipio Africanus the elder 
pitched his camp at his entrance into Africa; called also 
Castra Cornelia, Plin. H. N., and Mela. See Cornelius, 
a, um. 

ConNELYÍUS, a, um, a Roman family name of the Sci- 
piones, Lentuli, Dolabelle, Cethegi, Cinnz, Sulle, &c. 
I. Subst., Cornelius, a man of the Cornelian family ; Cor- 
nelia, a woman of the same. 'lhe most celebrated are, 
P. Cornelius Scipio Africanus, elder and younger; by the 
former of whom Hannibal was conquered; by the latter 
Carthage was destroyed : L. Scipio Asiatieus, brother of 
the first, who overcame Antiochus: L. Cornelius Sulla, 
the dictator, who contended with Marius: Cornelius 
Cinna, who joined Marius against the party of Sylla: 
Cornelius Dolabella, son-in-law to Cicero. Also the fol- 
lowing writers: Cornelius Nepos, the biographer: Cor- 
nelius Severus, a poet who flourished at the end of the 
reign of Augustus, who wrote, among other poems, one 
De /Etna : Cornelius "Tacitus, an historian who lived dur- 
ing the reigns of Vespasian, Nerva, and "Trajan, and was 
a consul; his writings are, Annales, Historiwe, de Mori- 
bus Germanorum, Vita Julii Agrippie : Cornelius Alex- 
ander (see Alexander): Cornelius Celsus, who lived in 
the reign of "Tiberius, of whose works eight books De 
Medicina are extant. Of the females, the most celebrated 
are, Cornelia, the younger daughter of the elder Corn. 
Scip. African., and mother of the Gracchi; Liv. xxxviii. 
57: Cic. Brut. 27, &c.: and her elder sister, who mar- 
ried P. Cornel. Nasica; Liv. ib. II. Adject., Corne- 
lian; lex Cornelia, from one Cornelius. Of these there 
were many : one by the dictator; de sicariis et veneficis, 
Pand. xlviii. tit. 8: Cic. Cluent. 54: de falsis, against 
those who made false wills or counterfeit money, or who 
bore false witness, Pand. xlviii. tit. 10: Paul. Sentent. i. 
tit. 12: Cic. Verr. i. 42: de injuriis, Ulp. in Pand. xlvii. 
10, 5: Paul. Sentent. v. tit. 4. $. 8: de judiciis, by which 
the administration of justice was transferred from the 
knights to the senatorial order, Ascon. ad Cic. in Cecil. 
3: de proscriptione, or de proscriptis, that no one should 
harbour the proscribed, Cic. Rosc. Am. 43: Cic. Verr. i. 
47: de repetundis, Cic. Rab. Post. 4; and others: an- 
other by an unknown Cornelius, de majestate, Cic. Pis. 
21. Forum Cornelium, Cic. ad Div. xii. 55 or, forum Cor- 
nelii, Plin. H. N. iii. r5. $. 20: Martial. iii. 4, 45 or, 
urbs Cornelia, Inscript. ap. Grut. p. 72. n. 6, a town of 
Gallia Cispadana, hodie Imola: tribus Cornelia, so named 
after the Cornelian family; Inscript. ap. Grut. p. r13, 
198 and 533: castra Cornelia, a place of Zeugitana in 
Africa propria, where the elder Scipio Africanus first 
pitehed his camp; Plin. H. N. v. 4. $: 3. (where it is 
called locus, which shews that this place, formerly a town 
or a village, was destroyed) ; Mela i. 7, i. q. castra Cor- 
neliana (see Cornelianus): Via Cornelia, Inscript. ap. 


CORNEOLUS 


Grut. p. 457. n. 65 and p. 468. n. 4 and 6 : Vicus Cor- 
nelii or Corneliorum, in Rome, ib. p. 621. n. 4. 

ConxÉÓLUS, a, um, (dim. of corneus, a, um), some- 
what horny, somewhat like horn, almost as hard as horn 
(aures) duros et quasi corneolos habent introitus, Cic. 
Nat. D. ii. £7: hence, fig.; sed corneolus fuit (ille homo), 
Petron. 49, hard (as horn). 

ConNEscoO, ére, (from cornu), fo grow horny, become 
as hard as horn; urso quoque, simul atque exspiraverit, 
cornescere (genitalia) aiunt, Plin. H. N. xi. 49. in. $. 
109. 

ConNETUM, i, n. (from cornus), « grove of cornel- 
trees; Varr. L. L. iv. 32: Vict. de Region. Urb. 

ConNÉUS, a, um, I From cornu, r. Of horn, 
horny; rostrum, Cic. Nat. D. i. 36: porta, Virg. /En. 
vi. 895: pyxis, Plin. H. N. xxix. 6. prope fin. $. 39: 
laterna, Martial xiv. 61, r: crater, ib. xii. 32, 12: un- 
gula, Lucan. vi. 13. 2. Hard or dry as horn; itaque 
cornea videmus corpora piscatorum, Plin. H. N. xxxi. 9. 
post med. $. 45 : quibus natura concreta sunt ossa, cor- 
nei vocantur, ib. vii. 19. $. 18: hence, cornea fibra (i. e. 
cor) a hard, unfeeling heart; Pers. i. 47. 3. Of the co- 
lour of horn; color, Plin. H. N. xxxvi. 8. $. 12: thus 
also, et hoc in Indicis (gemmis) cereum aut corneum in- 
venitur, ib. xxxvii. 6. post med. 8$. 23. II. From 
cornus, of the cornel-tree ; virgulta, Virg. /En. iii. 22 : 
hastilia, ib. v. 557: venabula, Ov. Her. iv. 83: clavi, 
Cato R. R. 18. extr. 

Conwr, orum, a town of Sardinia; Anton. Itin.: 
otherwise called Cornus; Liv. See Cornus. 

ConNÍCEN, Ínis, m. (from cornu and cano), if 
blower of a horn or cornet ; Làv. ii. 64: Juv. 8. 214. 
II. A Roman surname of the Oppian family ; Sp. Op- 
pius Cornicen, Liv. iii. 35: for this we find also, Corni- 
cinus, Cic. Att. iv. 2. med., which is the surname of one 
Oppius. 

ConNÍCIÍNUSs, i, i. q. Cornicen. See Cornicen. 

Conxicon, àri, (from cornix), (o chatter as a crow ; 
nec clauso murmure raucus nescio quid tecum grave cor- 
nicaris inepte, Pers. v. 12. 

CoRNICULA, :, f. (from cornix), I. A little crow ; 
or, gen. i. q. cornix, a crow ; Hor. Ep. i. 3, 19. IL A 
Roman surname of the Annian family ; Annius Corni- 
cula, 'T'rebell. Poll. in Gall. 17. 

ConNICULANS, tis, (prop. part. of corniculo), horned ; 
luna, Solin. 32 (45): Ammian. xx. 3. 

CORNICULANUS, a, um, of, in, near, or belonging to 
Cornieulum, a town of Latium; captiva Corniculana, 
Liv. iv. 35 and simply, Corniculana, Ov. Fast. vi. 628: 
a name of the mother of Servius Tullius, so called because 
she had resided there, and his father for the same reason 
was named Corniculanus ; Aur. Vict. de Vir. Illustr. 6. 

ConwiícÜLARIUs, a, um: hence, Cornicularia, sc. fa- 
bula, a comedy of Plautus, not extant.  Cornicularia, 
subst.; what this was, itis difficult to say. — I. Perhaps, 
one who was presented with a corniculum (see Corniculum, 
II.); Suet. Domit. 17; unless this belong to II. — II. 4 
certain officer, 1. In the army. His rank and office are not 
exactly known ; perhaps, a kind of lance-corporal, or assist- 
ant of an officer, or the like; cornicularius tribuni, Val. 
Max. vi. r, r1: thus also, probably, saucium adorti Clo- 
dianus, cornicularius, et Maximus, &c., Suet. Domit. 17: 
from corniculus (or corniculum), which denotes the office 
of the same; corniculo merere, Suet. Gramm. 9: post 
transactos corniculos, Cod. Just. xii. 53, 1; which passage 
belongs, perhaps, to 2. 2..4 civil officer, perhaps «a clerk, 
registrar, secretary ; exceptores earum sententiarum,— 
aut cornicularii aut commentarienses, Firmic. iii. 6 : thus 
also, przfectur: cornicularios, Cod. Just. xii. 53, 1: cor- 
nicularii et primiscrinii, ib. leg. 3: thus also, principes 
seu cornicularios, Cod. 'lheod. viii. 4, 105 from cornicu- 
lus, the office of the same; post transactos corniculos, 
Cod. Just. xii. £3, 1. Some derive it a corniculis, i. e. 
atramentarii. See Du Fresne Glossar. 

ConNICULATUS, a, um, (part. of corniculo, are), 
horned ; luna, Apul. de Deo Socr. post in. 

ConNÍCÜLO, are, (from corniculum), I. i. e. Cor- 
nieulis vel cornibus instruere, o make horned ; hence, cor- 
niculatus, a, um, Aorned ; luna, Apul. (see Corniculatus, 
a, um). II. T'o be horned, to have one or more horns ; 
hence, corniculans, horned. See Corniculans. 

ConNÍcÜrU v, i, n. (from cornu), I. 4 little horn ; 
eminentia sub oculis cornicula turbato limo exserit (rana 
piscatrix), Plin. H. N. ix. 42. $. 67 : aliis (insectis) corni- 
cula ante oculos prztenduntur ignava, ib. xi. 28. extr. 6. 
34: also, a small tunnel of horn; Colum. vii. 5. &. 15 
and 20. II. In Livy it is presented to soldiers; Liv. 
X. 44: probably this was an ornament like a horn, worn 
in the helmet. Also the office of a cornicularius, e. g. cor- 
niculo merere, Suet. Gramm. 9; or this may be from 
nomin. corniculus (see Corniculus). III. A town of 
Latium in the Sabine territory, where the ancestors of 
Servius "Tullius dwelt; Liv. i. 38 and 39: Plin. H. N. 
lii. 5. post med. $. 9: Flor.i. rr. See Corniculanus. 

CoRNICULUS, i, m. I. The office of a cornicula- 
rius; corniculo merere, Suet. Gramm. 9 : post transactos 
corniculos, Cod. Just. xii. 53, 1. See Cornicularius. 

IL. i. q. Cornicularius, Inscript. ap. Grut. p. 341. n. 9. 

ConNÍrEn, a, um, (from cornu and fero), i. q. corni- 
ger, e. g. corniferas matres, Lucret. ii. 368, as Macrob. 
Sat. vi. 5 reads; but the edd. e. g. Creech, have corni- 
geras. L 

Conwíricíus, a, um, a Roman family name. T. 
Adject., gens, &c. Cornifician. — II. Subst., Cornificius, 
a man's name; Cornificia, a woman's. Q. Cornificius, 
Cicero's colleague in the augurate, and proconsul in Afri- 
ca, from whom are the letters in Cic. ad Div. xii. 17. 
seqq. He is mentioned, Sallust. Cat. 47 : also, a poet and 
friend of Catullus, who was accustomed to disparage the 
merits of Virgil; Catull. xxxviii. 1: Ov. Trist. ii. 436. 

ConNriFRONS, tis, (from cornu and frons) having 
4 horn or horns in the forehead ; Non. 3. n. 3. e poeta. 

ConNÍGER, a, um, (from cornu and gero), Aorned, 
bearing horns; taurus, Cic. Nat. D. ii. 43. ex Arateis : 
matres, Lucret. ii. 368: fluvius, Virg. /En. viii. 77: cas- 
sis, Sil. xv. 682: Lyswus, Ov. Am. iii. 15, 17: hence, 
cornigera, sc. animalia, Aorned animals, horned cattle ; 
cornigera una parte dentata, Plin. H. N. xi. 37. prope 
fin. $. 855 and shortly after, bisulea et non cornigera ; 
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| montories ; thus also, cornua Parnassi, y 
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and a little after, medulla est sevosa cornigeris, $. 86; 
and ib. cap. 45. extr. $. 1055 and cap. 46. $. 106. 

ConxÍrrs, dis, (from cornu and pes), having horned 
feet, with horny hoofs ; Faunus, Ov. Fast. ii. 361: planta, 
of Pan, Sil xiii. 338: equi, Virg. /En. vi. 591: hence, 
cornipes, &« horse, Sil. vii. 684: Claud. in Fescenn. in 
Nupt. Honor. et Mar. r1. 

Conxiscug Drive, a place beyond the Tiber; Fest. 
Also simply, Cornisc; Victor. de Region. Rom. : which 
place was in the fourteenth ward. 

Conwix, icis, f. (probably from xeeZww, cornix), a 
crow ; garrula, Ov. Met. ii. 547: loquax, ib. Fast. ii. 89: 
rauca, Lucret. vi. 752: cornix e Bitica— plura contexta 
verba exprimens et alia crebro addiscens, Plin. H. N. x. 
43. prope fin. $. 60: it is an enemy of the owl, ib. c. 74. 
post in. $. 95: it lives to a great age, Lucret. v. 1083: 
Hor. Od. iv. 13, 25: Martial. x. 67, 5: its flight on the 
left side was a good omen, Virg. Ecl. ix. 14: Plaut. Asin. 
li. r, 12: Cic. Divin. i. 39: this bird is called invisa Mi- 
nerve, Ov. Am. ii. 6, 35, from having discovered to 
Minerva that the three damsels, to whom she had in- 
trusted the chest containing Ericthonius, had opened 
the same, contrary to her orders. 'lhis bird was once a 
beautiful woman, daughter of Coroneus, and called Co- 
ronis; see Ov. Met. ii. 547. seqq.: Hyg. Fab. 166: vari- 
isque cornicum (earlier edd. read corticum) punetis ad- 
prehensus, Plin. H. N. xiii. 15. prope fin. $. 30, spots in 
wood like those on the feathers of a crow. . N. B. Corni- 
cum oculos configere, Cic. Mur. 11, and Fl. 20: Quint. 
viii. 3. $. 22. e Cicer., a proverb signifying to cheat the 
wise or sagacious. Also, cornix, gen. for a prudent, saga- 
cious, or crafty person; cornicum (i. e. maritorum inten- 
torum), immeritas eruit ungue genas (i. e. oculos), Pro- 
pert. iv. 5, 16: also, cornix, of am old woman, because 
crows are said to live to a great age; cornix et caries, 
&c., Priap. lvii. 1. 

ConNocÉRÁsuM, i, n. (from cornu and cerasum), « 
cornel ; the old name of the common cherry, until Lucul- 
lus brought a better sort from Cerasus; according to Serv. 
ad Virg. Georg. ii. 18. 

Conxv, u, n., also Conwus, us, m. and ConxvuM, i, 
n. (from Hebr. yw, Gr. »£gzs), I..4 horn; of animals, 


as, oxen; taurus cornu petit, Virg. Ecl. iii. 87: irasci 

in cornua discit, ib. Georg. iii. 232: goats; caper cornu 
ferit, ib. Ecl ix. 24: inter se adversis luctantur cornibus 
hzdi, ib. Georg. ii. 520: stags; surgentem in cornua cer- 
vum, ib. /En. x. 725: incendendum cornum (al. cornu) 
cervinum, Varr. R. R. iii. 9, 14: alias (animantes) esse 
coynibus armatas, Cic. Nat. D. ii. 47: also, of crabs, i. e. 
claw; Plin. H. N. ix. 31. post med. $. 51: also, an ele- 
phant's tooth; predam ipsi (elephanti) in se expetendam 
sciunt solam esse in armis suis, quze Juba cornua adpellat, 
Herodotus tanto antiquior et consuetudo melius dentes, 
vili. 3. $. 4: sic dentata sibi videtur /Egle emtis ossibus 
Indicove cornu, Martial i. 73, 4, ivory. Golden horns 
were attributed to Bacchus; te (Bacche) aureo cornu 
decorum, Hor. Od. ii. 19, 3o: also, « horny substance 
growing on the forehead; Hor. Sat. i. 5, 58. .N. B. In 
Capricorno (nascuntur) serumnosi, quibus prz: mala sua 
(for malis suis) cornua nascuntur, Petron. 39. prope fin. ; 

this is obscure; perhaps it means to be impatient, or it 
may be merely a play upon the word capricornus : hence, 

fig., cornua obvertere alicui, Plaut. Pseud. iv. 3, 5, to 
attack, assault : thus also, tollere cornua in aliquem, Hor. 
Epod. vi. 12: also, « Àoof; Virg. Georg. iii. 88: Cato R. 

R. 72: Pallad. iv. 13: Sil. xii. 328: hence, 1. Tat 
which is made of horn; Vulcanum in cornu gerere, Plaut. 
Amph. i. 1, 185, in a lantern: cornu bilibri instillare 
caulibus, Hor. Sat. ii. 2, 61, oil-cruet : thus also, a tunnel 

of horn ; Virg. Georg. iii. 509: Colum. vi. 2, 7 : vi. 10, 1: 
again, curvavit flexile cornu, Ov. Met. v. 383, « bow, 
properly that part which bends when the bow is drawn ; 
thus also, curvo direxit spicula cornu, Virg. JEn. vii. 497; 

and Virg. /En. xi. 773, and Ecl. x. 59: Sil. ii. 109: thus 
also, cornua, Ov. Met. i. 455: v. 565 unless here it de- 
notes the ends of a bow: the sense is the same. — 2. Fig., 
Courage; cornua sumere, Ov. Art. i. 239: veniunt cor- 
nua mihi, ib. Am. iii. 11, 6: addis cornua pauperi, Hor. 

Od. iii. 21, 17, givest courage or spirit to. II. From 

its similarity, 1. 4 horn, trumpet, cornet ; Cic. Sull. $: 
Virg. /En. vii. 615: Hor. Od. ii. i, 17: "Tacit. Ann. i. 

68: thus also, « shepherd's horn; Virg. JEn. vii. 513. 

2. Ivory; Martial. i, 73, 4: Plin. H. N. viii. 3. (see a- 
bove, IL.) 3. Cornua lunz, £he horns of the moon, Virg. 
Georg. i. 433: Ov. Met. ii. 117 and 453: Cic. Fragm. 

ap. Non. 2. n. 498. 4. Cornua fluminis, the arms, Virg. 
Georg. iv. 371: Sil ii. 408: Val. Fl. i. 106. 5. The 
wings ef am army; equitatum in cornibus locat, Sallust. 
Jug. 49 (33). extr.: dextrum, Liv. xxii. 45: Cws. B. G. 

i. 52: sinistrum, Cs. ib.: levum, Liv. viii. 9. in.: hence, 

fig. and faceté, commovere cornua disputationis, Cic. Di- — — 
vin. ii. ro. extr., i. e. to attack. 6. 4m ornament om a ^ 
helmet. projecting like a horns cornu alterum gale» pre- 
fregit, Liv. xxvii. 33. in.: simul aptat ensemque clipeum- 

que et rubre cornua cristze, Virg. /En. xii. 89,i.e.thetwo 
or three projecting divisions of the crista. 7.4 horn-like 
curvature, as, of the Phrygian flutes et inflato Berecyn- 
tia tibia cornu, Ov. Met. xi. 16: thus also, inflexo Bere- — 
cyntia tibia cornu, Ov. Fast. iv. 181: also, gen. of the — 
tibia, as in the festivals of Bacchus; et adunco tibia cor- — 
nu, Ov. Met. iii. 533: hence, cornu, for tibia, e. g. cum 
Berecyntio cornu tympana, Hor. Od. i. 18, 14: nullo. 
gemit hic tibicina cornu, Juv. ii. 9o. IIL any 
projecting extremity (especially where there are two of 
them). rt. T'he end of a sailyard ; Virg. /En. iii. 549: v.- 
831: Hor. Epod. xvi. 59. 2. In a book, the end or boss 
of the stick round which it was rolled; Ov. Trist. i. 1, 
8: Tibull. iii. r, 13: Martial. xi. ro8, 1. For the books 
of the ancients were rolled together: and when this stick 
(umbilicus) was added to it, the book was fir L3.0n - 
a. bench ; in cornu sedebat, Liv. xxv. 3. ex: hs also, 
adsidebat in cornu tribunalis, Tacit. Ann. i. 75: thus — 
also, cujus (Pompeii) cum tribunal conscendisset invi. 
tatusque ab eo in curuli sella sedisset, pos n 
cornu scribe humiliorem—locum 
&c., Val. Max. v. 7. extr.: where co 
the tribunal. 4. Cornua terre, Ov. : 
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v. $32: ab utroque cornu portus, Cos. in Cic. Ep. ad 
Att.ix. 14: statum posite in cornibus comitii, Plin. H. 
N. xxxiv. 6. ante med. $. 12: excurrit in altum vasto 
cornu promontorium, ib. iv. 21. $. 38. 5. Of the testudo, 
i. e. |yre; cornibus iis, qui ad nervos resonant, Cic. Nat. 
D. ii. $9. extr.; where perhaps it denotes the sounding 
board: thus also, in fidibus testudine (a tortoise-shell) 
resonatur aut cornu, ib. 59. extr., covered with tortoise- 
shell or horn, in order to increase the sound. (6. Of a 
bow (see above, I. 1).  N. B. '. Cornu, neut. is very 
common : Cornus, us, m. Cic. Nat. D. ii. 59. extr.: Lu- 
can. vii. 217: cinis cornus cervini, Plin. H. N. xxviii. rr. 
in. $. 46, and post in. $. 47; and c. r9. in. $. 77: arietini 
cornus effigiem reddens, ib. xxxvii. ro. post med. $. 60: 
also, Cornus, i, e. g. cornorum, Scrib. Larg. 60: also, 
Cornum, i, ib. r41: Varr. R. R. iii. 9, 17 : also, Priscian 
reads, Ov. Met. v. 383, cornum for cornu. 2. Cornu co- 
pis, the horn of plenty, by which fruitfulness is denoted, 
Plaut. Pseud. ii. 3, 5: Hor. Od. i. 17, 15: ib. Ep. i. 12, 
29. Some cite cornucopia as one word : but that perhaps 
does not occur. 


Some fables take this for the horn of the | 


goat that suckled Jupiter (see Amalthea): cf. Ov. Fast. | 
v. I21. seqq. Others, for the horn which Hercules broke | 


off the head of Achelous, when changed into a bull. See 
Ov. Met. ix. 88. 

ConNÜinRÍUs, a, um, (from cornu), belonging or re- 
lating to horns; hence, cornuarius, sc. artifex, « maker 
of horns or trumpets; tubarii (i. e. facientes tubas), cor- 
nuarii, arcuarii, &c., Tarrunt. Patern. in Pand. 1l. 6, 6. 
Some understand a maker of bows; but that is denoted 
by the following, arcuarii. See Ducker. de Latin. Juris- 
cons. Vet. p. 430. seq., who also understands artifices 
cornuum bellicorum. 

ComNucopPLE, are two words, Cornu copim. 
Cornu, sub fin. 

ConNÜLUM, i, n. (from cornu), for corniculum, A pic. 
viii. r. 

ConNUM, i, n. I. 4 cornel; Virg. /En. iii. 649: 
Hor. Sat. ii. 2, 57: Colum. xii. 1o. $. 2. II. 4 horn. 
See Cornu ; also, Cornus. III. For Cornus, « missile 
weapon; Ov. Met. viii. 408. See Cornus. 

Conto, are, (from cornu), to curve as a horn; hence, 
cornuatus, a, um, i. e. curvatus instar cornu, e. g. cornu- 
atam umbram jaci, Varr. L. L. vi. 3; but Scaliger reads, 
Cornuat aurum, umbram jacit. 

ConNvs, i, I. Fem., T'he cornel-tree; Virg. Georg. 
ii. 448: Plin. H. N. xvi. 28. prope fin. 8. 42; and c. 26. in. 
$. 43: hence, that which was made of it: it was used for 
making the shafts of missile weapons; et bona bello cor- 
nus, Virg. (see above): hence, £he shaft of a missile wea- 


pon, and then, £he whole weapon; non erat gracili levis | 


armata ferro cornus, Sen. ad Hippol. 547: volat Itala 
cornus, Virg. En. ix. 698, for hasta ex corno: thus also, 


hine pila, hinc Libyce certant subtexere cornus densa | 


nube polum, Sil. iv. 452 : transfigit pectora corno, ib. x. 
122: effudit laerymas pariter cornumque sonantem Sci- 
pio, ib. xiii. 235.  N. B. We find also Cornum, i, n. e. g. 
torsit grave cornum, Ov. Met. viii. 408. II. Masc., a 
horn. See Cornu. 


See | 


N. B. Cornus, i, (Kev, Ptol.), a | 


town of Sardinia; Liv. xxiii. 40. ante med., and 4r. ante ; 


med.: called also, plur. Corni, Anton. Itin. 

ConNUTUS, a, um, (from cornu, perhaps prop. part. 
for cornuatus), horned; equorum, et fere omnium, quae 
ungulas indivisas habent, et etiam cornutarum, sc. besti- 
arum, Varr. R. R. ii. 7. $. 2. in ed. Gesner., and perhaps 
all the old edd.; but ed. Schneid. reads cornutorum, and 
80, from nomin. cornutum, horned animals, horned cat- 
tle: aries, Colum. vii. 3. $. 4: luna, Ammian. xiv. 2 (5): 
hence, syllogismus cornutus, Hieron. Ep. 83. ad Ocean., 
a captious syllogism. | N. B. r1. Cornute, a kind of fish; 
Plin. H. N. xxxii. 11. post in. $. 53. 2. Cornutus, a 
Roman surname; Inscript. ap. Grut. p. 200 and 29o: 
Ann:eus Cornutus, a grammarian ; Gell. ii. 6. in.: ix. 10: 
M. Cornutus, pretor urbanus, during the consulate of 
Hirtius and Pansa; Cic. Phil. xiv. 14: Cic. ad Div. x. 
12. ante med. 

ConocoNDAMA, :, f. (Kegoxov)Zo5, Strabo), a penin- 
sula of Asia between the M:eotic lake and the Black sea ; 
Mela i. 19. prope. fin. : Strabo calls it a village. 

ConocoTTA (as), &. See Crocota. 

Conc Bus, i, (KágoiBos), I. Son of Mygdion, a 
Phrygian prince who came to the assistance of Priam, 
and desired to marry his daughter ; Virg. /En. ii. 241. 
II. The inventor of pottery; Plin. H. N. vii. 56. ante 
med. $. 57. 

Conoría, a town of Arabia Felix, on the Arabian 
gulf, in the territory of the Sabwans ; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32. 

CÓOnROLLA, c, f. (dim. of corona, for coronula), a little 
crown, garland ; Plaut. Bacch. i. 1, 37 ; and Pseud. v. 2, 
BrPropert. 1. 16, 7: 3: 15 (12), 51: Plin. H. N, xxi. 2. 
extr. $. 3. 

ComorrAnivM. See Corollarius. 

CónorranYus, a, um, (from corolla), i. e. ad. corollas 

inens, of or belonging to garlands; hence, — I. Corol- 
ium, sc. donum, and sometimes argentum (money). 
I. 4 present consisting of a. garland; and so, a. garland 
for a present; in this sense it seems to occur, Plin. H. N. 
xxi. 2. extr. $. 3, paulatim et Rome subrepsit adpellatio, 
corollis-inter initia propter gracilitatem nominatis: mox 
et corollariis, postquam e lamina zrea tenui inaurata aut 
inargentata dabantur, garlands for presents, i. e. for the 
actors; for to say that corollarium is properly i. q. co- 
rolla, seems to me as harsh as to say that congiarium is 
same as congius, and columnarium as columna. Gar- 
were presented to various persons, as, to an actor, 

in token of approbation. That such (gilded) garlands 
were presented to an actor is testified by Varro, L. L. iv. 
36, and may be inferred from Phedr. v. 7, 34, rogare 
populus hunc (tibicinem) coronam existimat: for these 
money was afterwards substituted : hence, 2. 4 pre- 
sent, by which a garland may be purchased: a present 
in money for a garland ; hence, 3. Gen. any present, 
received over and above the customary remuneration; a 
» gratuity, bonus; unde Apronio ad illos fructus 
orationum hoc corollarium numorum adderetur, Cic. Verr. 
iii. ove post in.: hie, quasi festivum acroama, ne sine 
de convivio discederet, —emblemata avellenda 

enravit, ib. iv. 22. prope fin.: itaque corollaria et premia 
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alienis quoque muneribus ac ludis——de suo offerebat, Suet. 
in Aug. 45. ante med.: opifici —in diem se locanti corol- 
larium adspersimus, Sen. de Benef. vi. 17: hence, corol- 
larium puerile, i. e. concubitus posticus, Apul. (see Pue- 
rilis) : hence, fig., an additional inference; Doeth. de 
Consol. iii. prosa 10: iv. prosa 3. II. Corollarius and 


corollaria, subst., sc. artifex, negotiator, negotiatrix, « 


maker of or dealer in. garlands ; thus corollaria occurs, 
Inscript. ap. Murat. p. 999. n. 8, Cornelia A. L. Acte 
corollaria, « female dealer in garlands; thus also, coro- 
naria, Plin. H. N. xxi. 2. $. 3. 

ConoMANIS, idis, f. a town of Arabia Felix ; Ptol. 

CónONA, w, f. (probably from xev, corona vel genus 
corona), I. A wreath, garland, whether of flowers, 
metal, or other substance; Plin. H. N. xxi. 2. $. 2 and 3, 
where he treats of crowns, and enumerates three sorts ; 
the first of flowers, afterwards coron» /Egyptiw, i. e. (says 
Athen. xv.), ex edera, narcisso, mali Punici floribus, 
&c., and afterwards coron; hyberne, in which for real 
flowers other things were substituted ; Pliny says, hyber- 
ne, cum terra flores negat, ramento e cornibus tincto : 
Cic. Verr. v. 11: Cic. "Tusc. v. 21: they used to be worn 
by  r. Persons at a banquet; Cic. Verr. v. 11: Cic. Tusc. 
v. 21: and others, on occasions of public rejoicing ; Cic. 
Att. xiv. rg. med.: Cic. Tusc. i. 33: Omnibus in mo- 
rem tonsa (i.e. ex arbore tonsa) coma pressa corona, 
Virg. /En. v. 556: at sacrifices; Virg. Georg. i. 349: 
Ov. Fast. ii. 26. 2. A garland was given as a reward, 
and was either triumphalis, civica, muralis, vallaris or 
castrensis, navalis, obsidionalis; when it may sometimes 
be rendered, crown. 
triumph, a crown of laurel; afterwards, of gold ; he was 


also presented with one or more golden crowns from the | 


province : civica, for the saving of the life of a citizen in 
battle, a crown of oak-leaves: muralis, for the first who 
scaled a wall, in the form of the pinnz of a wall: cas- 
trensis, for the first who entered an enemy's camp, in the 
form of a vallum : navalis, for the first who boarded an 
enemy's ship: obsidionalis, for the general who delivered 
Romans from a blockade: and corona civilis, worn by the 
general at an ovation ; see Gell. v. 6 : also, aurea; either, 
for a general celebrating a triumph (see above); hence, 
mihi quidem videtur Brutus noster jam vel coronam au- 


] . i 
| ream per forum ferre posse, sc. tanquam triumphum agens, | 
Jic. Att. xiv. 165 or, for one who had done some valiant | 


act in battle; see Liv. iii. 29 : vii. ro and 37: x. 445 or, 


as a present to a deity, as Jupiter; Liv. ii. 22: iii. 57: 
xxxii. 27: xxxvi. 35: xlii. 8: Plaut. Asin. iv. r, 58: 


hence, for reward; primam merui qui laude coronam, 
Virg. /En. v. 388: spes prima coron, Sil. xvi. 506. 
Crowns were placed also on the dead ; psephisma Smyr- 
neorum,—ut imponeretur aurea corona mortuo, Cic. Fl. 
315 or carried before them; Cic. Leg. ii. 24. 3. Probably 
garlands were placed also on prisoners of war who were 
to be sold as slaves, as is supposed by Sabinus ap. Gell.; 
hence, sub corona vendere, Cws. B. G. iii. 16: thus also, 
sub corona venire, Liv. ii. 17: ix. 42: xxxviii. 29. extr.: 
and, sub corona emere, Varr. R. R. ii. 10. ante med. $. 4; 
respecting this phrase see Fest. in Sub, and Cael. Sabin. ap. 
Gell. vii. 4, where the said lawyer, C«l. Sabinus, says, 
Sicuti antiquitus mancipia jure belli capta coronis induta 
veniebant, et idcirco dicebantur sub corona venire: nam- 
que et ea corona signum erat captivorum venalium, &c. 
Gellius gives indeed another explanation, viz. that the 
soldiers stood in a circle, and so formed a corona (of which 
below, III. 5); but he afterwards adduces the opinion of 
Sabinus. II. Also, a certain constellation was called 
Corona; Cic. Nat. D. iii. 16. ante med.: Colum. xi. 2, 
74: Virg. Georg. i. 222: Ov. Fast. iii. 5135 or, Cressa 
Corona, Ov. Art. i. 558, Ariadne's crown, a northern 
constellation. "There is also a crown in the southern he- 
misphere, which probably is not mentioned. III. Any 
thing round like a wreath, or that encircles a thing as & 
wrealh does the head ; hence, a regal diadem; duplicem 


gemmis auroque coronam, Virg. /En. i. 655 (659) : Re- | 


gales adcensa comas, adcensa coronam insignem gemmis, 
ib. vii. 75; and Ov. Met. xiii. 704: also, any band, as, 
that which the ladies fastened round their bosoms, called also 


strophium ; qu: (puella) prius in tenui steterat succincta | 


corona, Virg. in Cir. 252; but Scaliger reads crocota, 
which is defended by Ruhnken ad Vell. ii. 82. extr. 
Heyne would rather have the whole verse omitted: hence, 
1. Corona circuli, Liv. xxxviii. 29, a round hole. 2. Co- 
rona valli, Hirt. B. G. viii. 9. med., round, circle: thus 
also, hos includit Indus, montium corona circumdatos et 
solitudinibus, Plin. H. N. vi. 20. ante med. $. 23: an- 
gusta muri corona erat, non pinnz sicut alibi fastigium 
ejus distinxerant, Curt. ix. 4. prope fin.: also, any round 
eminence or enclosure; circum coronas, Cato R. R. 6: 
montium, Plin. (see above): muri, Curt. (see above). 
3. A halo round the moon; Sen. Nat. Qusest. i. 2: exsis- 
tunt eadem corone circa lunam et circa nobilia astra, 
Plin. H. N. ii. 28. $. 29. 4. In architecture, « cornice ; 
Vitr. ii. 8: iii. 3: v. 2 5 or, moulding (see above, Vitr. v. 
2): cum coronis prominentibus, Pallad. i. r9. 5. Espe- 
cially, a circle of. people round any thing, as, a speaker, 
&c.; byslanders, crowd ; dicere maxima corona, Cic. 
Tusc. i. 5. extr.; and Cic. Mil. r. in.: Cic. Fl. 28. extr.: 
Cic. Fin. ii. 22. extr.; and Cic. Brut. 84: hence, aliquid 
corone datum, Cic. Fin. iv. 27. ante med., something in 
the speech is said on account of the audience: or, round 
an assembly; Liv. xxviii. 29: or, round a town, to block- 
ade or besiege it; Cows. B. G. vii. 72: Liv. iv. 47. med.: 
xxxvii. 4. extr, and 5. extr.: xlii. 63. in.: or, for de- 
fence; Liv. iv. 19. extr.: Virg. JEn. ix. 508; where it is 
rendered sometimes a blockading, surrounding, sometimes 
a line of troops, &c. 6. T'he upper part of the hoof; Co- 
lum. vi. rg. prope fin., and 29. $. 3: Veget. de Re Vet. 
i. 13. in.: ii. 53. extr. IV. A town. See Corone. 
V. Coronie, the name of two youths who sprang from the 
ashes of Menippa and Melocha, the two unmarried daugh- 
ters of Orion, who offered themselves for the "Theban 
people; Ov. Met. xiii. 698. 
CÓnON.EUS, a, um, (Kegowzios), I. Of or belonging 
to Corone in Peloponnesus; thus, sinus Coroneus, near 
Corone; hodie, Golfo di Coron; Plin. H. N. iv. 5. ante 
med. &. 7; where also the town Corone is mentioned. d 
II. Belonging to the town Coronea, in Beeotia ; Coronei, 
the inhabitants; Liv. xlii. 44: ager, Liv. xxxvi. 20. 


'riumphalis, for a general at a; 


CORONALIS 


CORONALIS, e, (from corona), of or belonging to a 
| »ity flamma coronalis, A pul. Met. i. ante med. p. 106, 
9. Elmenh., fire which proceeded from the golden crown 
sent by Medea as a present to Creusa, Jason's second 
wife, as related in Hyg. Fab. 25: Plin. H. N. ii. 10s. 
$. 109: Ov. in Ibin 603. | N. B. In this story others 
speak of palla instead of corona, e. g. Hor. Epod. v. 6z. 

CORONAMEN, fnis, n. (from corono), i. q. coronamen- 
tum, /hat with which ong crowns any thing, a wrealh, 
crown; mulieres verno florentes coronamine, Apul. Met. 
xi. ante med. p. 261, ro. Elmenh. 

CÓRONAMEN' TUM, i, n. (from corono), any thing with 
which one erowns a person or things hence, I. T'hat 
which serves for a crown, i. e. flowers, herbs, &c.; coro- 
namenta omne genus (serito), bulbos, &c., Cato R. R. 8: 
in hortis seri et coronamenta jussit Cato, Plin. H. N. xxi. 
I. in. $. 1: ergo in coronamenta folio venere melothron, 
spiria, &c., ib. c. 9. post in. $. 29, where it may mean 
crowns : thus also, folia in coronamentis smilacis, &c., ib. 
$. 28: anthemis in coronamentis reponitur, ib. xxii. 21. 
post in. $. 26. II. 4 crown; 'Tertull. de Coron. Mil. 
I and 7. 

CónONARÍUs, a, um, (from corona), I. That 
serves (o compose « crown or garland, of or belonging 
to à crown or garland; anemonw, Plin. H. N. xxi. 23. 
$. 94: «s Cyprium tenuissimum, quod coronarium vo- 
cant, ib. xxxiii. 9. $. 46, probably, tinsel, fulminating gold : 
thus also, in Cyprio (zre) coronarium tenuatur in lami- 
nas, ib. xxxiv. 9. prope fin. $. 2: lusus nature, ib. xiv. 3. 
prope fin. $. 4, 9: opus coronarium, .a making of a 
golden crown; a golden crown to be made; tantundem 
argenti in id coronarium opus admixtum esse, Vitr. ix. 
3, that the dishonest goldsmith, who had received gold 
from the king for a golden crown, instead of making it 
of pure gold, had mixed one half of silver, and so had 
kept the gold: 2. but in Vitr. vii. 4 and 6, coronarium 
opus is supposed to denote stucco-work: hence, aurum 
coronarium, Cic. Agr. i. 4: ii. 22. med.; and Pis. 37: 
Gell. v. 6. in.: also simply, coronarium, sc. aurum, e. g. 
aurum, argentum ex preda, ex manubiis, ex coronario, 
ad, &c., Cic. Agr. ii. 22. in., gold or money sent as a pre- 
sent from the inhabitants of a province to a general, with 
which a golden crown may be made for him, to be worn 
at the triumph. It was a voluntary present, but it had 
become so customary, that it was esteemed as a due, and 
in many cases the gold, or money, was differently applied ; 
cf. aurea corona in Corona: the name and the thing con- 
tinued under the emperors, and was then a formal tri- 
bute on the Roman subjects, which they were obliged to 
pay at certain times, as also to satraps (Cod. 'T'heod. xii. 
I3, 6), to testify their submission: this was sometimes 
(as under the emperor Julian) remitted ; Cod. 'T'heod. xii. 
I3, I. Sseqq.: Cod. Just. x. 74, 1: somewhat different is 
aurum coronarium (called also aurum Judaicum, Cic. Fl. 
28), which the Jews paid annually to the temple, after- 
wards to the patriarch, and at last to the emperor ; Cod. 
Theod. xvi. 8, 29: Cod. Just. i. 9, 17. II. Concerned 
with crowns or garlands; hence, coronarius, sc. artifex, 
a maker of crowns or garlands ; or, sc. negotiator, a dealer 
in them; coronariorum recisamenta, &c., Plin. H. N. 
xxxiv. II. post med. &. 26: quo utuntur coronarii, ib. 
' XXl. 9. extr. $. 30, makers of crowns: coronarii et spinze 
; lore utuntur, ib. 11. prope fin. $. 39 : thus also, corona- 
, ria, sc. artifex or negotiatrix, she who makes or deals in 
lerowns ; ingenium Glycere coronarim, ib. xxi. 2. $. 3: 
i Remnie Primigenie coronariw, Inscript. ap. Murat. p. 
974.n. 3. N.B. Gell. iv. 14, venire cum coronario : here 
| coronario, Sc. artifice or negotiatore, seems to mean a 
maker of or dealer in crowns : some suppose that it stands 
for corona. 

CORONA TOR, oris, m. (from corono), one who crowns ; 
Stephani, Augustin. Serm. 318 (22). extr. 

CÓnONE, es, or CORONA, :e, (Kcgovz), a town of Mes- 
senia in Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 5. ante med. $. 7: 
Liv. xxxix. 49: Strabo; and Ptol.: hence, Coroneus, a, 
um (see above). : 

CORONEA, :, f. (Kogovua), I. A town of Bootia ; 
| Liv. xxxiii. 29: Nep. Ages. 4: Plin. H. N. iv. 7. med. 
$. 125 and Strabo. II. A town of Phthiotis in Thes- 
saly; Ptol. and Strabo: hence, 1. Coronensis, e, thereto 
belonging; ager, Liv. xxxvi. 20, the country belonging 
to Coronea in Beeotia. 2. Coronewus, a, um (see above). 

ConowENsis, e. See Coronea. 

CÓRONÉOLA, :, f. (from corona), autumnal rose ; Plin. 
H. N. xxi. 4. post med. $. 10. It is perhaps prop. ad- 
ject., sc. rosa, from coroneolus, a, um, i. e. ad coronas 
paululum utilis, &c. 

CónONEUS (trisyll.), ei and éos, m. (Kzgove2«), a. king 
of Phocis, father of Coronis, who was afterwards changed 
into a crow ; Ov. Met. ii. £69. 

CÓORONIDES, s, m. (from Coronis, in Greek, Kgovi27s ; 
but as the penult is long, we must also make K»govize, 
as though from Kegwvs2:), the son of Coronis by Apollo, 
i.e. /Esculapius ; Ov. Fast. vi. 746: Ov. Met. xv. 624; 
' and in Ibin 406. 

CónOxis, Ídis, f. (Keoovis), I. Probably, the wpper- 
most part of a house or a. pillar, the cornice: hence, an 
end; Si (the book is introduced as speaking) nimius vi- 
deor, seraque coronide longus Esse liber; legito pauca, li- 
bellus ero, Martial. x. r, 1. II. A woman's name ; 
1. Sister of Ixion, daughter of Phlegyas, mother of /Es- 
culapius. Apollo fell in love with her, and was the fa- 
ther of /Esculapius. She afterwards had intercourse with 
Ischys, son of Elatus, which was betrayed by a raven to 
Apollo, who shot Coronis in a fit of jealousy, took the 
child from her, and gave it to Chiron. Of this he after- 
wards repented, and in his indignation he changed the 
raven from white to black; Ov. Met. ii. 542—547, and 
598. seqq.: Hyg. Fab. 161 and 202; and in Astron. ii. 
40: Apollod. iii. ro, 3: Hom. Hymn. in /Esculap. 2: 
Pausan. in Corinth., &c. 2. Daughter of Coroneus; 
Neptune saw her on the sea-shore, and fell in love with 
her; and when she was endeavouring to escape his pur- 
suit, Minerva took pity on her, and changed her into a 
crow ; but afterwards, when she had told of the three 
damsels having opened the chest in which Erichthonius 
was concealed, the goddess rejected her, and took the owl 
as her favourite bird ; Ov. Met. ii. 247. seqq.: cf. Cornix. 
3. One of the Hyades, daughter of Ocean; Hyg. Fab, 
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CORONO 


182. 4. Wife of Asclepius or JEsculapius, and mother of , 
Machaon; Hyg. Fab. 97. ante med.: but as the mother 
of Machaon and Podalirius is elsewhere called Epione | 
(Hzióva), Munker would prefer reading Epiones for Co- 
ronidis; but the Scholiast ad Hom. ll. A. 163. (whom | 
Munker himself cites,) says that Machaon was the son of | 
Asclepius, and of Arsinoe or Coronis. III. An un- 
known island of the /Egean sea, near Argolis, over 
against the territory of the town Hermione ; Plin. H. N. 
iv. r2. post in. $. 19. 

Cónoxo, avi, atum, are, (from corona), I. To sur- 
round. with a garland or crown, to crown ;. victores olea, 
Plin. H. N. xv. 4. $ 8: victores lauro, ib. 3o. post in. 
$. 39: thus also, coronatus, a, um, e. g. parentes, Cic. 
Leg. ii. 25: coronatus de (i. e. ex, inter) oratoribus, 
Suet. Domit. 13: puppis, Ov. Fast. iv. 335: equi, Pro- 
pert. ii. r, r: are, ib. iii. 8, 19: coronari Olympia, Hor. 
Ep. i. 1, 4o, i. e. in Olympiis: hence, et socii cratera 
coronant, Virg. Georg. ii. 5285 and, crateras statuunt et 
vina coronant, Virg. /En. i. 724 (728); vii. 147, adorn 
with a garland, or fill to the brim, as some explain it ; 
both explanations suit; the former suits at least, Georg. ii. 
528: cf. Virg. /En. iii. 52;, magnum cratera corona in- 
duit, implevitque mero, (cf. Corona); the latter, Virg. /En. 
i. 724 (728); vii. 147, where the foaming edge which is 
seen in a drinking vessel when full, is called a crown; 
but here garland would suit: cf. Hom. Il. i. 471, and 
Od. i. 149: garland seems generally preferable: cf. Stat. 
Sylv. iii. r, 76, redimitaque vina abripiunt famuli. N. B. 
Coronare, without accus., £o crown, to serve for or be 
used as a crown ; folio coronat et trifolium, Plin. H. N. 


CORPORO 


ConPóRo, avi, atum, are, (from corpus), I.. 760 
provide with a body; mundus est corporatus, corporeal, 
Cic. Univ. 2: Is (Jesus) corporatus est et veste carnis 
indutus, Lactant. iv. 26, 26. — IL. T'o make into a body ; 
hence, corporari, t0 become body ; quod (semen) deinde 
animatur corporaturque, Plin. H. N. vii. 15. $. 13: ipsum 
animal (avis) ex albo liquore ovi corporatur, ib. x. 53. 
med. $. 74: hence, fig.; corporati, & body or commu- 


|mity; corporati aurariorum et argentariorum, Inscript. 


ap. Reines. Class. r. n. 139: cf. Inscript. ap. Grut. p. 
48 and 496. III. To kill, slay ; Acc. ap. Non. 1. n. 
73, and Enn. ib. 

ConrónOsus, a, um, (from corpus), i. q. corpulentus, 
Col. Aur. Acut. iii. 17. ante med. 

ConrÜrENTÍA, w, f. (from corpulentus), corpulence, 
grossness or fleshiness of body; somno concoquere corpu- 


|lenti& quam firmitati utilius (est), Plin. H. N. xi. 53. 


extr. $. 118. 

ConPÜrrNTUs, a, um, (from corpus), Jfeshy, corpu- 
lent; Plaut. Epid. i. 1, 8: Colum. vi. 3, 5: Gell. vii. 22: 
Quint. vi. r. prope fin. 8. 47. 

ConPus, óris, n. (according to Voss. Etymol. from 
genit. x/guzós, a nomin. x;e2«, corpus: according to others, 
as Martin., from caro and apo, i. e. ligo, necto; quia com- 
prehendit carnem), Ll. A body, 1. Any substance 
which is mot spiritual ; especially, such as may be seen 
and handled ; individua corpora, i. e. atomi, Cic. Fin. i. 
6: thus also, of the said atoms: qui asperis et levibus et 
hamatis uncinatisque corporibus concreta hzc esse dicat, 
Cic. Acad. iv. 38. post med.: neque tam condenso cor- 
pore nubes esse queunt, quam sunt lapides, Lucret. vi. 


XXi. 9. $. 30: et tantum folio coronant, Jovis flos, ama- 
racus, &c., ib. cap. ro. $. 33- II. 7'0 surround, en- 
compass; aditum custode, Virg. /En. ix. 380: stelle — 
solem ipsum coronantes, Vitr. ix. 4: intenditque locum 
sertis et fronde coronat funerea, Virg. /En. iv. 506: fida- 
que suggesta castra coronat humo, Propert. iv. 4, 8 : quz 
(pluma columbarum) sita cervices circum, collumque co- 
ronat, Lucret. ii. Sor: densaque nemus statione coro- 
nant, Stat. Theb. ii. 526 : focus, quem villica multa co- 
ronat olla, Martial. xii. 18, 21: hence, aurum coronatum, 
Stat. Sylv. iii. 4, 1, a golden box. III. To adorn ; 
coronari novo nomine, Plin. H. N. xxii. 5. $. 5. 

CóRONÓPUS, odis, and i, (xogavózeus, from xogzvz, cor- 
nix, and ze9;, pes), óuck's horn plantain, a kind of herb ; 
ut ejus (herb), quam coronopum vocant, Plin. H. N. 
xxi. 16. prope fin. $. 59. Hard., where ed. Elzev. reads 
coronopon: coronopus oblonga herba cum fissuris, ib. 
xxii. 19. $. 22. 

CORONUÜLA, :, f. (dim. of corona), I. A little gar- 
land or crown ; et mitras cum coronulis suis, Vulg. Exod. 
xxxix. 26. II. T'he upper part of « horse's hoof; 
Veget. de Re Vet. ii. 55. in.: cf. Corona. 

CÓRONUS, i, m. (Kégavo:), I. Son of Cwneus, and 
father of Leonteus ; Hom. Il. B. 746 ; and Apollod. iii. 1o, 
8. N. B. Apollod. i. 9, 16, Kzisóg Kegzvou; but perhaps 
this ought to be read Kégz»es Kzmé»:, (see Heyn.): he 
was an Argonaut : cf. Orph. Argon. 136. Il. A king 
of the Lapithz; Apollod. ii. 7, 7. III. A mountain 
of Media; Ptol. 

ConoPassus, i, (Keeorzec2s), a village (xu) of Ly- 
caonia; Strabo. 

ConoPniuM, i, n. « kind of crab, or other tlestaceous 
animal; colycia, sive corophia, Plin. |H. N. xxxii. r1. 
ante med. $. 53. ed. Elzev.; only ed. Hard. reads colu- 
thia, sive corythia, which is a kind of muscle or murex : 
thus, ib. 7. prope fin. 8. 27. ed. Hard., muricum generis 
sunt qua vocant Greci coluthia, alii corythia, where ed. 
Elzev. reads——colycia, alii corythia. 

/|ÓROS, i, (Kzos, Dionys. Perieg.), a river of Persia; 
Mela iii. 8: called also Cyrus. See Cyrus. 

ConPILLI, orum, a people of Thrace, on the river 
Hebrus; Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18. 

ConPÓRALIS,e, (from corpus), corporeal,i.e. I. Possess- 
ing a body ; dicimus enim quidam corporalia esse, quie- 
dam incorporalia, Sen. Ep. 58. ante med. : pignora, Ulp. 
in Pand. xlii. r, 15. post med. 8. ro, consisting of a cor- 
poreal thing. 1I. Heating to the body ; vitia, Sen. Ep. 
53. ante med. : bona, Gell. xviii. r. post in. : ministerium, 
Arcad. Charis. in Pand. l. 4, 18. post med. $. 26: labor, 
ib. $. r : possessio corporalis rei, an. actual possession of a 
thing itself; possessio pignoris, quz personalis apud eum 
fuit, Papin. ib. xiii. 7, 40. &. 2.  .N. B. Nomen corporale, 
which denotes any thing corporeal, as, homo ; and, incor- 
porale, which denotes any thing incorporeal; Priscian. 2. 

ConrónArÍras, atis, f. (from corporalis), corporality ; 
"Trertull. adv. Hermog. 36, and de Anim. 7. 

ConrÓRALÍTER, adv. (from corporalis), in a corporeal 
manner, bodily ; Petron. 6r: "Tertull. de Bapt. 4. extr. : 
per servum corporaliter pignori datum, Paul. in Pand. 
xli. 2. med. $. 15. 

ConPróRAscO, ére, (from corpus), £o become body; 
Claud. Mamert. de Statu Animes, i. 14. 

ConrónaTÍo, onis, f. (from corporo), 
assuming of a body ; "'ertull. de Carne Christ. 4. 
II. Constitution of the body ; size of body ; custodiendum 
est, ne in corporatione vel statura vel viribus impar (bos) 
cum valentiore jungatur, Colum. vi. 2, 13, which how- 
ever does not give a good sense: ed. Schneid. reads in 
comparatione, which is better. III. Union; et est 
opinabilis corporatio motus primi probamentum, Martian. 
Cap. vii. ante med. p. 158. Vulc. (al. p. 238). 

ConrónaTivUus, a, um, (from corporo), i.e. corpus 
faciens, nutriens, e. g. corporativa adjutoria, Col. Aur. 
Chron. r. extr. 

ConPÓRATURA, s, f. (from corporo), constitution of 
the body ; pecoris, Colum. vi. 2. extr. 

ConronE-CusTOS, i.e. custos corporis, Inscript. ap. 
Grut. p. 600. n. 12. 

ConrÓRÉUSs, a, um, (from corpus), I. Having a 
body, corporeal; corporeum et adspectabile omne, Cic. 
Univ. 4: omne, quod erat concretum atque corporeum, 
ib. 8: natura, Lucret. iii. 177 : vox, ib. iv. 544. II. 
Consisting of flesh, fteshy ; humerus—corporeus fuit, Ov. 
Met. vi. 407: corporeasque dapes demersit in alvum, ib. 
xv. r05 : insigne gallinaceis corporeum, serratum (the 
crest), Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 54: cornua (of 
snails); ib. $. 45: in vicem eorum (ossium) succedente 
corporea cicatrice, ib. ; and again, $. 48. 


I. 4n 


Ior: aque, ferri, glandis, &c. (see below). 2. Espe- 
cially, &he body of men and animals ; telum corpore reci- 
pere, Cie. Rosc. Am. 12: corpori servire, Cic. ad Div. 
xvi. 4: corpori tempus datur, ib. ix. 20: juvenci, Ov. 
Fast. ii. 298 : also of things without life, when it is often 
rendered swbsiance, mass; aperitur picea e parte solari : 
—nec corpori ipsi parcitur, Plin. H. N. xii. 16. post in. 
$. 23: item (distant glandes), quod aliis subest tunica 
rubigine scabra, aliis protinus candidum corpus, ib. c. 6. 
med. $. 8: uvaque fert et omnium suorum corporum 
(i. e. surculorum) acinos, ib. xvii. 21. post med. 8. xxxv. 
5: ferri, Lucret. ii. 102: Neptuni (i. e. maris), sea- 


water, ib. 478: aqui, ib. vi. 854: quot haberet corpora | 


pulvis, Ov. Met. xiv. 137. N. D. It is used also, 1. For 
the whole person ; fidissima corpora, Ov. Met. iii. 58: 
delecta virum corpora, Virg. /En. ii. 18: natorum, ib. 
vi. 22. 2, For the shade or departed spirit ; Virg. /En. 
vi. 303 and 306: also for a corpse ; jacentibus—corpori- 
bus hostium, Liv. xxxiii. 8; and Ov. Met. xiii. 471: Fast. 
ii. 835. 3. In an obscene sense; facere questum cor- 
pore, Plaut. Pen. v. 3, 215 Liv. xxvi 33, to live by 
prostitution: corpus vulgare, Liv. i. 4, to be a common 
harlot: dotem corpore querere sibi, Plaut. Cist. ii. 3, 21: 
ignoto meretrix corpus junctura Quiriti, Ov. Am. iii. 
14, 9: also for Zesticles; damnum amissi corporis, Phzedr. 
ii. rr, 3: dedit pro corpore (i. e. conservatione corporis, 
8. testiculorum) numos, Hor. Sat. i. 2, 435; or here it 
may mean conservatio corporis, or,vit:e. ^ II. Te ftesh 
of the body ; ossa subjecta corpori, Cic. Nat. D. ii. 55: 
hence, corpus amisi, Cic. ad Div. vi. 26, am become lean, 
have lost flesh : abiit corpusque colorque, Ov. Her. iii. 
I4I: in corpore nusquam corpus erat, Martial. Spect. 7, 
6: corpus facere, Phiedr. iii. 7, 5, to get flesh, i. e. to grow 
fat or corpulent: cibi potionesque corpori faciendo apte, 
Cels. vii. 3. extr.: hence, fig., 1. Corpus eloquentic 
facere, Quint. x. 1. post med. 8$. 87: thus also, ut —quasi 
in corpus eant (juvenes sc. in studio eloquentia), ib. ii. 
IO. 8$. 5, qu. get flesh, i. e. a richness of expression. 

2. Corpus arboris, £he sap ; alioquin et cerasus et tilia et 
vitis corticem mittunt, sed non vitalem, nec proximum 
corpori, Plin. H. N. xvii. 24. post med. $. xxxvii. 9. 
III. 4n union of several things so as to make one whole, 
«ny whole; hence, 1..4 «work or book; modicum cor- 
pus confici posse, Cic. ad Div. v. 12. ante med.: sed utros 
ejus habueris libros (duo enim sunt corpora) an utrosque, 
nescio, Cic. Q. Fr. ii. 13. extr.: corpus Homeri, Ulp. in 
Pand. xxxii. r. leg. 52. $. 2, the works of Homer: cor- 
pora rationum, aecount-books; Ulp. ib. xl. 5, 37: cor- 
pus juris, Cod. Just. v. 13, x. in.: cf. Ov. Trist. ii. 535, 
where the /Eneid of Virgil is called Corpus.  2..4 society 
or company, a community, fraternity, corporation, body ; 
tutores ejusdem corporis erant, Liv. iv. 9, rank : Sabini 
sui corporis regem creari volebant, Liv. i. 17, from 
among themselves: ex uno corpore, Ov. Met. i. 186, 
kind: inter sui corporis homines, Liv. vi. 34. ante med. : 
studia excitaverant uterque sui corporis hominum, Liv. 
xxvi. 58. ante med., its like: corpus nullum civitatis, ib. 
16: fiunt de uno populo duo corpora, Justin. iii. 2: unus 
de corpore militum, ib. xiv. 2: corpus fabrorum, Callistr. 
in Pand. l. 6, 5. prope fin. $. 12: qui in corporibus ad- 
lecti sunt, ib. $. 13: thus also, of things without life, a 
mass, sum, quantity; si in ipso corpore non erretur, sed 
in substantia error sit, utputa si acetum pro vino veneat, 
ws pro auro, &c., Ulp. ib. xviii. r, 9: patrimonii, Ulp. 
ib. iv. 2, 20: omnia corpora matern:z hereditatis, Pa- 
pin. ib. xxxi. r. leg. 77. $. 20: thus also, aque, Nep- 
tuni, Lucret. (see above): ferri, &e., (see above): quot 
haberet corpora pulvis, Ov. Met. xiv. 137, (see above): 
thus also, corpora numorum eadem, Papin. in Pand. xvi. 
3, 24, the same coins. 3 

ConPuscÜruw, i, n. (dim. of corpus), I. A little 
body; Cic. Nat. D. i. 27: "Traj. in Plin. Ep. x. 29: Juv. 
xo TY II. 4s a term of endearment ; 0 corpusculum 
mellitissimum, Plaut. Cas. iv. 4, 1g. III. 4n union 
of several things so as to make a whole, as a book : thus 
Justin. in prefat., says of his works; Horum xliv. vo- 
luminum cogmitione quique dignissima excerpsi et— 
breve velut florum corpusculum feci, qu. a small nose- 
gay, 1. e. collection of the best things. 

ConRADO and Cownipo, si, sum, 3. (from con and 
rado), to scrape or rake together ; tectorium picturasque, 
Cels. in Pand. vi. r, 38 : hence, fig., to collect together, 
as money; Ter. Ad. ii. 2, 34: Plaut. Pon. v. 6, 26: 
Ulp. in Pand. xxvi. 7, 5. in.: Ulp. ib. xl. 7, 3. 8. 9: se- 
mina nubis ex aere, Lucret. vi. 443: tectorium et pic- 
turas, Cels. Pand. vi. r, 38, (see above): omnia corrasi, 
Ter. Heaut. i. r. 89, sc. for sale: fidem dictis, Lucret. i. 
402. Creech. 


CORRAGUM 


ConnaGUM or ConnAGON, i, a castellum (i. e. fortress) 
in Macedonia, Liv. xxxi. 27. 

ConnasUs, a, um. See Corrado. 

ConnATIONALITAS (Conr.), atis, f. (from corrationalis, 
which seems not to occur), i. q. analogia, e. g. corratio- 
nalitas: ita enim malim analogiam vocare, Augustin. de 
Music. vi. 17. 

ConnEcTÍOo or CownEcTÍO, onis, f. (from corrigo, 
conrigo), « correction, amendment, improvement ;. Cic. 
Fin. iv. 9: Cic. Offic. iii. 2: Cic. Amic. 24: Suet. 'T'ib. 
42.  N. B. Cic. Fin. iv. 9, correctio et emendatio ; 
where one of the two may be omitted : hence, « rheto- 
rical figure, when an orator recalls his words, and. says 
something more suitable, or stronger ; Cic. Or. iii. 53: 
Auct. ad Her. iv. 26. 

ConnEcTOR or CoNRECTOR, Oris, m. (from corrigo), 
« corrector, improver ; Cic. Balb. 8. ..N. B. Correctores, 
under the emperors, were a kind of provincial governors, 
whose office was called correctura; Hermog. Pand. i. 18, 
Io: Eutrop. ix. 13. 

ConRECTURA (Conr.), ze, f. (from corrigo), the office 
of a Corrector ; Lucaniz, Aur. Vict. de Ces. 35: cf. 39. 
Auson. Parental. n. 24. v. 11. 

ConnECTUS or CoxRECTUS, a, um. See Corrigo. 

ConnEÉcu ao (Conr.), ére, (from con and recumbo), 
to lie down together with ; ''ertull. de 'T'estim. Anim. 4. 

ConnÉGÍoNE or CONREGIONE, i. e. e regione, Fest. 

ConnEGNO (Conr.) are, (from con and regno), fo 
veign together with; 'Tertull. adv. Gnost. 13. e Paul. 
Ep. ad Tim. 2: Sulpic. Sever. Hist. ii. 33: Paulin. Nol. 
Carm. 23. 

ConnEPo or CoNnEPO, psi, ptum, 3. (from con and 
repo), I. To creep together with ; in dumeta correpi- 
tis, Cic. Nat. D. i. 24. extr.: intra murum, Varr. R. R. 
ii. Praef. $. 2; and Colum. i. Pref. $. 155 or all this may 
belong to II.: hence, fig., correpunt membra pavore, 
Lucret. v. 1218, are startled. II. T'o ereep or slink to 
& place; quo me nunc vertam ?—O0cculte in aliquam one- 
rariam corrependum (est mihi), Cic. Att. x. 12. post in.: 
in dumeta, Cic. Nat. D. i. 24. (see above): intra murum, 
i e. intra urbem, in urbem, Varr. R. R. ii. Pref. $. 3; 
and Colum. i. Pref. $. 15. (see above). 

ConnEPTE or CoNnEPTE, adv. (from correptus, a, 
um), shortly, briefly ; as, of the pronunciation of a syl- 
lable; et contra dictito — correpte dicimus, Gell. ix. 6: 
aut producatur (syllaba), quz nunc correptius exit, Ov. 
Pont.iy. x25 t3. 

ConnrerTrÍo or Cox nzrTÍo, onis, f. (from corripio), 
I. A seizing; manus, Gell. xx. ro. post med.: hence, 
fig., of a disease, a» altack ; in ipsa autem correptione 


| (hydrophobiz) uti oportet ea (antidoto), Scribon. Larg. 


i21 lI. A shortening ; as, of a syllable in pronun- 
ciation; productio quoque scripto et correptio in dubio 
relicta causa est ambiguitatis, Quint. vii. 9 (10), $. 13: 
voces aut ezdem diversa in significatione ponuntur, aut 
productione tantum vel correptione mutate, ib. ix. 3. 
post med. $. 69: dierum, Vitr. ix. 9. .. III. Heproof, 
reproach; 'lertull. de Pudic. 14: thus also, intelligitur 
emendate (discipule) correptio et in docente quedam 
reprehensio, Plin. H. N. x. 29. post med. $. 43. Hard., 
where ed. Elzev., and other old edd., read correctio. 

ConnREPTOR (Conr.), oris, m. (from corripio), L 
One who seizes. II..4 reprover ; peccantium, Sen. de 
lra ii. r0: admoneri bonus gaudet; pessimus quisque 
correptorem asperrime patitur, ib. iii. 37. in. 

ConnEPTUS or CONREPTUS, a, um. See Corripio. 

ConnEsÜrixo, (Conr.), are, (from cón and resupino), 
to bend backwards at the same time ; si neque resupina, 
neque dextero latere recumbat, neque conresupinatis in- 
teris, quasi refusis loculis statio sensuum fluitet, "'ertull. 
de Anim. 48. 

ConnÉsusctro (Conr.), are, (from con and resuscito), 
to raise at the same time ; 'T'ertull. de Resurr. Carn. 23, 
e Pauli Ep. ad Coloss. ii. 12. 

Conn&£us or CownÉus, i, m. (from con and reus), « 
partaker in guili; conreus meus, Ulp. in Pand. xxxiv. 
33: $- 3: a conreo meo, ib. 

ConnHA, a town of Armenia major; Ptol. 

Connipko or CoNniDÉOo, ére, (from con and rideo), 
to laugh at the same time, or simply, to laugh ; thus, fig., 
omnia conrident, Lucret. iv. 81, laugh, are joyous. 

ConniGla, c, f. (some derive this from corrigo, or 
from corium, or a colligatione, cf. Isid. Orig. xix. 34. 
extr.), a thong ; as, a latchet of a shoes; abruptio corrigia 
(sc. calcei), Cic. Divin. ii. 40. extr.: canina, Plin. H. N. 
XXX. 4. extr. $. 12, a thong made of dog's skin: corrigi- 
amque pedum quoniam est non solvere dignus, Venant. 
Fortun. (see below): cf. Varr. ap. Non. 6. n. 3... N. B. 
'The second syllable is long; Arator. Hist. Apost. ii. 81: 
and short; Venant. Fortun. viii. Carm. 5, 61. 

Conniíco or CoNnÍGO, exi, ectum, 3. (from con and 
rego), to make straight that which was erooked or bent ; 
qua corrigere vult, depravare videtur, Cic. Fin. i. 6: 


declinata corrigenda (sunt), Colum. iv. 26, 2: malum - 


tenenti (Miloni Crotoniate) nemo digitum i 
Plin. H. N. vii. 20. post med. $. r9, could make straight: 
vulvas conversas, ib. xxiv. 5. extr. $. 13: phialam con- 
tusam malleo, Petron. 51: curva, Plin. Ep. v..21: hence, 
se corrigere, (o become straight; se correxere fluminum 
flexus, Plin. H. N. iii. r. extr. $. 3: cursum, to put into 
a straight way; inde egre (navium) correctum cursum 
exponit, Liv. xxix. 27. extr. .N. B. 'T'o the h backed 
Galba, who used to say to Augustus, Corrige in me, si 
quid reprehendis, Augustus replied ambiguously ; 

monere possum, corrigere (to make straight or upright) non 
possum, ap. Macrob. ii. 4. post in.: hence, — I. To im- 
prove, amend ; aliquid, and aliquem, e. g. mores civitatis, 
Cic. Leg. iii. 14: tarditatem cursu, Cie. Q. Fr. ii. Md 
orationem, Cic. Att. xv. r. post med.: sententiam ali 
enjus, Cic. Phil. viii. rr: aliquem ad fru 
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CORRIPIO 


H. N. xxii. 25. post med. $. 73: lentigines et cutem, ib. 
$&. 74: cutem in facie, ib. xxiii. 8. post in. $. 75., where 
it may sometimes be rendered 7o improve, correct ; mam- 
mas sororiantes, precordia maciemque corporis piscinw 
maris corrigunt, ib. xxxi. 6. post med. 8$. 33. Thus also, 
correctus, a, um ; hence, correctior, e. g. ut is, qui for- 
tuito deliquit, adtentior fiat correctiorque, Gell. vi. r4. in. 

Connirio or CoxnriríÍo, ipüi, eptum, 3. (from con and 
rapio), I. To take hold of, seize quickly or with force ; 
as, se, fo hasten ; ut corripuit se repente atque abiit! 
Plaut. Merc. iii. 4, 76: corripuit sese atque refugit, &c., 
Virg. /En. vi. 472: corripuit sese et tectis citus extulit, 
ib. xi. 462 : hence, se ad. filiam derepente, T'er. Hec. iv. 
1, 3, to betake one's self to: se intro, ib. iii. 3, 5, to go 
in: se inde, ib. iii. 3, 16, to go away. To seize ; 
hominem, Cic. Verr. iii. 23: corripi ab equitibus, Ces. 
B. €. i. 66, were seized, taken prisoners, or surprised : 
tum magnam corripit hastam, Virg. /En. x. 335: offam 
objectam, ib. vi. 422 : aliquid morsu (i. e. dentibus), Plin. 
H. N. x. 40. $. 56: arma, Vell. ii. 110: hence, flamma 
corripuit tabulas, Virg. /En. ix. 537 : also, corripere igni 
casas, Ov. Fast. ii. 524, set on fire: hence, fig., £o seize, 
lake possession of ; proximas prefecturas, Tacit. Ann. xi. 
8: partes omnium corripere et complecti, Nep. Eum. 2: 
thus also, predam communis victoris, Justin. xv. r. extr. : 
thus also, viam, iter, spatium, &c., to go hastily to (see 
below): morbi corripiunt corpora, Virg. Georg. iii. 472 : 
error corripit lumina, Val. Fl. vi. 277: thus also, corripi, 
io be seized ; morbis, Cels. vi. 18. n; 9: febre, Plin. H. 
N. vii. 51. $. 52: correptus dolore podagre, ib. xxii. 25. 
post in. $. 57: paralysi, Suet. Vitell. 3: morte subita 
correptus, Curt. vi. 6. $. 18: misericordia, Suet. Calig. 
12 : ira, Gell. i. 26. med. : valitudine, Suet. Aug. 43; for 
this we find simply correptus, Sen. CEdip. 69: cupidine 
fratris, Ov. Met. ix. 459: militia, i. e. amore militis, 
Virg. /En. xi. 584: aliquem accusatione, Tacit. Ann. xii. 
42: thus also, C. Lutorium Priscum pecunia donatum a 
Cesare, corripuit delator, objectans sgro, &c., ib. iii. 49, 
accused him: thus also, Lepidus pater a delatoribus cor- 
ripitur, ib. vi. 40. (see below, 3): thus also, bona vivo- 
rum et mortuorum, quolibet et adcusatore et crimine 
corripiebantur, Suet. Dom. 12: hence, r. Of any rapid 
motion or action, £o hasten or snatch to or towards ; se, 
as, se ad filiam, to hasten to; se intro, T'er. (see above) : 
se inde, Ter. (see above): ut corripuit se repente atque 
abiit! Plaut. (see above): corripuit sese atque refugit, 
Virg. (see above): corpus e stratis, Virg. /En. iii. 17 
corpus e somno, ib. iv. 572: viam, Plin. Ep. iv. 1 : Virg. 
JEn. i. 418 (422), to pursue hastily: thus also, spatia, 
Virg. /En. v. 316; and campum, ib. Georg. iii. 1045 and 
zquora, Val. Fl. r, 132 ; and gradum, Hor. Od. i. 3, 33. 
(see above). 2. T'o carry off, rob, plunder ; pecuniam, 
Cic. Verr. ii. rr. extr.; and ib. Act. i. 2: vectigalia, 
Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 15. post in.: quidquid ex 
ea (pecunia) correptum esset, ib. : sacram eftigiem, Virg. 
JEn. ii.r67. 3. T' reprove, chide, blame ; adulationes, 
Suet. Aug. 53: potoria gemmata, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
ante med. $. 6: peccata, Ov. Pont. ii. 6, 5: fletum so- 
roris, Ov. Met. vi. 611: also, aliquem convicio, Ces. B. 
C. i. 2: consules, Liv. ii. 28: que (Agrippina) Galbam 
adeo omnibus sollicitaverat modis, ut in conventu ma- 
tronarum correpta jurgio atque etiam manu pulsata sit a 
matre Lepidz, Suet. Galb. 5: hence, £o accuse; Tacit. 
Ann.iii. 49: vi. 40: xii. 42. (see above, II.) III. To 
abridge, diminish, contract; impensas, Suet. Tiber. 34: 
in his (ludis) Circensium die, quo facilius centum missus 
peragerentur, singulos à septenis spatiis ad quina corri- 
puit, Suet. Domit. 4. med. : verba, Quint. x. 1. ante med. 
&. 29: hence, syllabam, or literam corripere, to pro- 
nounce short; sed quid dicemus de prepositione pro? 
que cum produci et corripi soleat, &c., Gell. ii. r7: ut 
primam in his literam corripiant, ib. ix. 6: hence, syl- 
laba correpta, short (in pronunciation) ; cum syllaba cor- 
repta producitur, Quint. i. 5 (9). 8. 18: also, verbum 
correptum, a word shortened by the loss of one or more 
syllables; nos tonitrua dicimus. Antiqui aut tonitruum 
dixerunt aut tonum. Hoc apud Cecinam invenio.— 
Etiamnum illo verbo utebantur antiqui correpto, quó nos 
producta una syllaba utimur, Sen. Nat. Quest. ii. 56: 
verba paulum declinata—aut correptis aut porrectis, aut 
adjectis aut detractis aut permutatis literis syllabisve, 
Quint. i. 6, 32, abbreviated: thus also, correpta sinus, 
i. e. cum corripuisset sinum, the garment being taken up 
short, Stat. 'Theb. iv. 314. 

ConniyàLis (Conr.), is, for rivalis; Quint. Decl. xiv. 
c. ult. 

ConniviTÍío or CownR1vATÍO, onis, f. (from corrivo, 
conrivo), « causing of water to run together, a drawing 
into one stream; aquse pluvie in locum humiliorem e 
superioribus defluentis, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. 
8. 27: aquarum, ib. xxxvi. 15. prope fin. $. 24, 11: cor- 
rugos vocant, a corrivatione, credo; ib. xxxiii. 4. ante 
med. $. 2r. 

Connivo or CoxNRivo, avi, atum, are, (from con and 
rivo, and that from rivus), — I. Properly, to draw water 
together into one stream ; aquam, Ulp. in Pand. xxxix. 
3. 3: torrentes, Plin. H. N. xxxi. 4. $. 30: amnes, ib. 
XXXvi. I5. ante med. $. 24, 3: "Tiberim, e. g. Tiberis te- 
nuis primo, nec nisi piscinis corrivatus emissusque navi- 
gabilis, ib. iii. 5. ante med. $. 9: limum, ib. xxxiv. r2. 
prope fin. $. 32: habet venas aquarum terra, ex quibus 
corrivatis flumina effici possunt, Sen. Nat. Quest. iii. 19. 
IL. Also, perhaps, £o divide or draw off into several 
sireams ; interfluente Margo, qui corrivatur in Zotale, 
Plin. H. N, vi. 16. ante med. $. 18. 

ConnOBÓRAMEN'T UM, i, n. (from corroboro), a means 
of strengthening ; virtutis, Lactant. iii. 12. extr. 

Comnonóno or Cownoxóno, avi, atum, are, (from 
ton and roboro), £o make strong, strengthen ; conjuratio- 
nem, Cic. Cat. i. 12: stomachum, Plin. H. N. xx. 23. 
extr. &. 99: philosophiam, Cic. Acad. iv. 4: virtutem, 
Uie. Fl. 26: cum vox se corroborarit, Cic. Sext. 4: dum 
se vinea Colum. iv. 12. extr.: hence, corro- 
boratus, a, um, strengthened, become strong; tetas, Cic. 
Col. 1 
virtus 


the age of manhood: audacia, Cic. Mil. r2: 

acetemoniorum) non solum e p erem 
verum etiam discip| tatur, Cic. Fl. 26. .: in- 
gmía Ci. Amie 20. ^ 


onis, a kind of sea-fish; Auson. See Carroco. 


CORRODO 


Connopo or CownROoDOo, si, sum, 3. (from con and 
rodo), o gnaw away ; si mures corroserint aliquid, Cic. 
Divin. ii. 27: an (mures) eribra corroserint, ib.: Plato- 
nis Politiam mures corroserunt, ib.: corrosis ossibus, 
Juv. xv. 80: some cite also, insulas corrosas, Varr. iii. 
17. $. 4, as some old edd. read ; but ed. Gesn. reads cho- 
reusas, and ed. Schneid. (1794) chorevusas (s:zgsvoózas ). 

Connóco or CoxnóGo, avi, atum, are, (from con and 
rogo), l. To bring together by entreaty ; numulos, 
Cic. Verr. iii. 79: pecuniam, Css. B. C. iii. 102 : suos 
necessarios, Cic. Quint. 6. med.: conveniunt corrogati, et 
quidem ampli quidam homines, Cic. Fhil. iii. 8. med.: 
auditores, Plin. Ep. ii. r4. post med. $. 9: thus also, ad- 
cidit, ut a corrogatis (auditoribus) laudentur etiam, quz 
non placent, Quint. x. 1, 18: carbunculos, Auct. ad Her. 
iv. 6: vasa, vestimenta, pueros, ib. 51. II. To take 
together ; vela cum antennis ex navibus, Liv. xxxiii. 48. 
med. 

Connosus or CovnOsus, a, um. See Corrodo. 

ConnóTUNDO or CoNROTUNDO, avi, atum, are, (from 
con and rotundo), I. T'o make round ; potest grando 
corrotundari, Sen. Quest. Nat. iv. 3: cometarum corpus 
ipsum corrotundatur, ib. vii. 26, becomes round: si has 
quoque corrotundaverint, etiamnum, &c., Sen. Ep. t 13. 
post med.: terra mater est in medio, quasi ovum, corro- 
tundata, Petron. 39. extr.: scuta, Veget. de Re Mil. i. 
II: compressis tribus digitis, —quoties enthymemata sua 
gestu velut corrotundant (sc. oratores), Quint. xi. 3, 102, 
qu. to round, i. e. with the forefinger, which turns round 
in a circle, with which the hand also turns round, qu. to 
make round or circular. II. T'o bring together ; as, 
money ; centies sestertium, Petron. 76. 

CoRRUDA, :e, f. wild asparagus ; Cato R. R. 6: Varr. 
R. R. i. 24: Colum. x. 375: xi. 3, 43: Plin. H. N. xix. 
8. med. $. 42. 

ConRUGiISs, e, (from con and ruga), having wrinkles or 
folds ; sinus chlamydis, Nemes. Cyneg. 93. 

ConnUco or CoNRUGO, avi, atum, are, (from con and 
rugo), £o wrinkle, make wrinkled ; nares, Hor. Ep. i. 5, 
23, to sneer: oliva corrugatur, Colum. xii. 50 (32), 19, 
becomes wrinkled: ubi satis corrugata erunt acina, ib. 
xii. 39. $. 3. 

ConRUGUs, i, m. a canal, water-conduit ; Plin. H. N. 
xxxiii. 4. ante med. $. 21, a corrivatione, as Pliny there 
conjectures. 

ConnuMPO or CoNRnUMPo, üpi, uptum, 3. (from con 
and rumpo), prop. £o rend asunder or from one another, 
vend in pieces (that con signifies also * one another, ap- 
pears from contendo, to extend, to stretch from one an- 
other, corrivo, II., &c.); coria igni ac lapidibus corrum- 
puntur, Cas. B. C. ii. 10: oppida igni, Sallust. Jug. 92 
(97): vineas igni, ib.; or all these may belong to Il: 
manibus corrumpere glandulas, ut velut vanescendo sa- 
nentur, Veget. de Re Vet. ii. 24, to stretch or draw from 
one another: hence, I. T^ destroy, bring to nought ; 
whether any thing corporeal or otherwise; as, men, ani- 
mals, corn, towns, customs, senses, &c.: also, (0 corrupt, 
spoil, mar ; mores, Cic. Leg. 14 : frumentum, Cs. B. G. 
vii. £8 : priedam, ib. 76 (79): aurum, argentum, &c., ib. : 
ocellos lacrymis, Ov. Am. iii. 6, 57 : thus also, cculos, sc. 
lacrymis, Plaut. Merc. iii. r, 3: artus febribus, Ov. Her. 
xx. I17: diem, Plaut. Men. iv. 2, 21: equos, Liv. xxviii. 
38 : spem, Ov. Her. xxi. 127 : mentes, Ov. "Trist. ii. 3o: 
gratiam, Phaedr. iv. 24, 18, to lose favour: hence, cor- 
rumpi, £o go to ruin, be spoiled ; prandium corrumpitur, 
"Ter. Ad. iv. 2, 49, is spoiled: aqua corrumpitur, Cic. 
Nat. D. ii. 7: thus also, pisces corrumpantur, Ter. Ad. 
ii. 4, 57: corrumpi situ, Plaut. Truc. v. 23: potius 
quam te corrumpi sinat, Ter. And. ii. 3, 22, that thou 
shouldst go to ruin : hence, literas publicas, Cic. Verr. ii. 
38, to falsify: thus also, chirographa, Ulp. in Pand. xi. 
3, 1r: mensuras vini, Modest. ib. xlviii. ro, 32: qui 
edicta proposita dolo malo corruperit, ib.: virginem, Ov. 
Am. iii. 8, 3, i. e. vitiare, to violate, deflour: thus also, 
fratris filiam——ultro corrupit, Suet. Dom. 22: opinio est, 
(illum) plurimas et illustres feminas corrupisse, ib. Caes. 
50: puerum, Petron. rr3. med.; but in some of these 
passages it may be rendered, to seduce, without detriment 
to the sense. II. 7o draw away to any evil, to entice, 
seduce, whether by money, flattery, or other means; ali- 
quem pecunia, Nep. Epam. 4: tribum turpi largitione, 
Cic. Planc. 15 : judicem pretio, i. e. pecunia, Cic. Cecin. 
25 : pretio, convivio, muliere, sermone improbo, Cic. Verr. 
iii. 68. ante med.: nec me laudandis majoribus meis cor- 
rupisti, Cic. Fin. i. 1o. post med.: also without an ablat. ; 
Vulteium, Cic. Verr. iii. 68. in.: cohortem Metelli—cor- 
rumperet, ib.: Delphos (sc. pecunia), i. e. sacerdotes Del- 
phicos, Nep. Lys. 3: Afros, ib.: sacerdotes fani, ib.: 
centuriones, Sallust. Jug. 38 (42): potuit taurum mater 
corrumpere, to seduce, Ov. Her. iv. 165: thus also, vir- 
ginem, feminam, puerum, to seduce (see above): thus 
also, passivé ; sed vereor, ne mulier me absente hic cor- 
rupta sit, have been seduced, Ter. Heaut. ii. 2 (1), 2: 
nam non solum corrumpi non potuerunt, sed, &c., Nep. 
Lys. 3, to be corrupted: si te sportula major ad beatos 
non corruperit, misled, allured to the entertainments of 
more wealthy persons, Martial. viii. 42, 2 : also with the 
infin.; corrupto custode Phari laxare catenas, Lucan. x. 
56. III. To lose, suffer damage ; gratiam, Phaedr. 
iv. 24, 18. (see above, L) .N. B. Corrumpier for cor- 
rumpi, Lucret. vi. 17. 'N. B. Corruptus takes the degrees 
of comparison; as, corruptior, e. g. illa (aqua) inferior 
corruptior jam salsiorque reperiebatur, Hirt. Alex. 6: 
longum carpentes iter, et factum corruptius imbri, Hor. 
Sat. i. 5, 95: a corruptissimo quoque poetarum figuras 
seu HET MM mutuamur, Quint. viii. procem. post 
med. $. 25: nam sunt plurimi, qui similitudinem pessimi 
cujusque et corruptissimi concupierint, ib. x. 2. med. $. 
I4. 

CommÜo, or, prop. CownÜo, üi, 3. (from con and 
ruo), I. To heap or vake together ; divitias, Plaut. 
Rud. ii. 6, £8: corbes ab eo (dictze), quod. spicas aliudve 
quid corruebant, Varr. L. L. iv. 31. IL To throw 
down together : hence, sc. se, to fall down, fall in ; wdes, 
Cic: Top. 33 or this may belong to III. III. To 
throw: down, throw to the ground; molem, Lucret. iii. 
824. e Codd.; but ed. Creech. reads proruere: thus also, 
rerum summam, ib. v. 368; but ed. Creech. reads pro- 
ruere : Charite corruit corpus, Apul. Met. viii. ante med. 
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p. 204, 37. Elmenh., threw down (her body, i. e. her- 
self), unless we take corpus for corpore, and 0 refer it to 
the following : hence, fig., Amathusia me corruerit, Ca- 
tull. 67 (68), £2, where others read torruerit: hence, sc. 
se, Lo fall to the ground; :wdes corruerunt, Cic. Top. 3: 
risu, Cic. Q. Fr. ii. 10: corruit obrutus telis, Liv. viii. 9: 
duo Romani, super alium alius—exspirantes corruerunt, 
Liv. i. 25. ante med.: Horatiw sepulcrum, quo loco cor- 
ruerat icta, constructum est, ib. 26. extr.: tabernwe dum 
corruerunt, Cic. Att. xiv. 9: oppida corruerint, Cic. Divin. 
i. 35: hence, fig., £o sink, go to ruin; Laceds»moniorum 
opes corruerunt, Cic. Offic. i. 24: si corruistis, Cic. Q. 
Fr. i. 4. in.: explicata Carneadis sententia, Antiochi ista 
corruent, Cic. Acad. iv. 31: thus also, corruere, /o be- 
come bankrupt, Cic. Rab. Post. r6. in.: thus also, si 
Stare non possunt, corruant, Cic. Cat. ii. 1o. post in., be 
ruined, become bankrupt. 

ConnuPTE, adv. (from corruptus, a, um), I. 
Corruptly ; hence, II. Zncorrectly, improperly ; judi- 
care, Cic. Fin. i. 21: pronuntiare verba, Gell. xiii. 30. 
med.: multa minus facunde et corruptius (descripsit, vel 
dixit) quam Fabianus, sed dulcius, Sen. Controv. ii. 9. post 
med.: corruptissime judicare, Ascon. ad Cic. Verr. Act. 
i. 6. 

ConnUPTELA, w, f. (from. corrumpo), I. That 
which, corrupts, a corruption; studere corruptele, Plaut. 
Asin. v. 2, 17: collapsus est in corruptelam suam, Plaut. 
"Truc. iii. 2, 35 or here it may mean brothel: hence, r. 
4n enticing to evil, a seducing; mulierum, Cic. Verr. ii. 
54: cantus, Cic. Leg. ii. 15: consuetudinis male, ib. i. 
12: servi, Cic. Deiot. 11; or this may be rendered, cor- 
ruption: quem corruptelarum illecebris irretisses, Cic. 
Cat. i. 6. in.: also, a house where youth are corrupted, a 
brothel; Frontin. de Aqueduct. Artic. 76: collapsus est 
hic in corruptelam suam, Plaut. Truc. iii. 2, 3. (see a- 
bove): also a man is called corruptela liberum, "Ter. Ad. 
V. 3, 6, the spoiler or corrupter of children. 2. Corrup- 
tion, bribery; quod largitionem corruptelam esse dixit, 
Cic. Offic. ii. 15. med.: servi, Cic. Deiot. 11. (see above): 
judicii, Cic. Parad. vi. 2. II. Especially, debauchery ; 
Cic. Tusc. iv. 35: Suet. Claud. 16. 

ConnurTÍBÍLIs, e, (from corrumpo), that may be 
corrupted or destroyed, corruptible; quia et ipse (Deus) 
incorruptus est, et illud totum corruptibile, Lactant. vi. 
25. ante med. $. 7: corruptibilior, Augustin. de Vera 
Relig. 41. 

ConnurTiBILYTAs, àtis, f. (from corruptibilis), cor- 
ruptibility ; ''ertull. adv. Marcion. ii. 16. 

ConnurTÍo, onis, f. (from corrumpo), a corrupting, 
misleading ; corporis, Cic. ''usc. iv. 13: opinionum, ib. 

Connurrivus, a, um, (from corrumpo), corruptible, 
liable to corruption ; ''ertull. de Resurr. Carn. go. 

Connvur'Ton, oris, m. (from corrumpo), I. .4 de- 
stroyer, misleader ; juventutis, Cic. Cat. ii. 4: Vestalium, 


Suet. Dom. 8: hominum, Plaut. Trin. ii. r, 14. I. 
A corrupter ; Cic. Planc. 16, and Rab. Post. 3. in. 

ConnurTOnÍUs, a, um, (from corrumpo), corruptible ; 
"Tertull. adv. Marcion. ii. 16. 

ConnurTnfx, icis, f. (from corrumpo), she that de- 
stroys, corrupts, or misleads; tam corruptrice provincia, 
Cic. Q. Fr. i. 1, 6: licentia, rerum corruptrix et morum, 
Ammian. xxv. 3 (10). 

ConnuPTUSs, a, um. See Corrumpo. 

ConnusPAni or CoxnusPanr, (from con and ruspor, 
ari), i. q. conquirere, Plaut. ap. Fest. 

Cons, tis. See Chors. 

- Consa, s, f. I. (Gr. x6ee, tempus, the temple 
of the head.) II. .4 certain ornament or cornice of a 
door, viz. the band or outermost strip at the edge of a 
door ; Vitr. iv. 6. 

ConsALvíuM, i, n. i. q. salvia, sage, garden-sage ; 
Apul. de Herb. ror. 

ConsEA, z, f. (Képrüz, Pausan. in Boot. 9) or Con- 
sl, arum, (Kegzicl, Steph. Byz.), a town of Boeotia. 
The inhabitants were removed thence to 'Thebes (in 
Bootia) hence called 'Thebzw Corsice; Plin. H. N. iv. 
$. 4- 

ConsE.E, arum, (KZeztzi, Ptol.), an island of the /Egean 
sea, near Ionia, over against Samos; Plin. H. N. v. 31. 
post med. $. 37: called also Corsíe (Kepeíz:), Strabo. 

Consi, orum. See Corsus. 

ConsrE, arum. See Corsem. 

Consica, ze, f. a well known island near Italy in the 
Tuscan sea; Plin. H. N. iii. 6. $. 12: Liv. xxii. 31: 
Mela ii. 7. prope fin.; it abounded with honey, which was 
bitter and unwholesome. 

ConsícANUs, a, um, i. q. Corsicus, e. g. ager, Solin. 
3 (9): mella, Serv. ad Virg. Georg. iv. 101, and ad Ecl. 
ix. 30. 

ConsícUs, a, um, I. Of or belonging to Corsica ; 
apis, Ov. Am. i. 12, ro: mel, Plin. H. N. xxx. 4. post 
in. &. ro: cera, Plin. H. N. xx. 14. post med. 8$. 49. 

II. Thebs Corsice, Plin. See Corsea. 

Consis, Ydis, f. (Kogcls, Dionys. Perieg. sc. y2), i. q. 
Corsica. 

ComsÓiDES, v, m. (xoeeosühe, from x6ee), capillus, 
i. e. capillo similis), sc. lapis, « kind of stone; Plin. H. N. 
xxxvii. ro. ante med. $. 56. 

ConsuLA, a town of the Sabine territory, in Italy; 
Dionys. Halic. 

Consus, a, um, i. q. Corsicus, e. g. aque, Ov. Fast. 
vi. 194: femina, Rutil. i. 438: hence, Corsi, the Corsi- 
cans; Liv. xlii. 7: Plin. H. N. xv. 29. extr. $. 38. N. B. 
"The Corsi also dwelt as a people in Sardinia; Plin. H. N. 
iii. 7, 13; and Pausan. in Phoc.; but they originally came 
from Corsica, whence they went to Sardinia on occasion 
of a sedition ; Pausan. in Phoc. 

ConsronPurrUM, i, a town of Britain ; Anton. Itin. 

ConTE, a town of Upper Egypt or Thebais ; Anton. 
Itin.; called Cortia prima, ap. Agatharch. 

ConTEX, Ícis, m. and f. (said to come from corium 
and tego, quod corio lignum tegat, Isid. Orig. xvii. 6.) 

I. The rind or outer crust, 1. Of a tree, the bark; ob- 
ducuntur libro aut cortice trunci, Cic. Nat. D. ii. 47: 
cortex aliis (arboribus) tenuis, ut lauro, tilis ; aliis crassus, 
ut robori; aliis lzevis, ut malo, fico, &c., Plin. H. N. xvi. 
31. in. $. 55: tum Phaethontiacas musco circumdat (i. e. 
canit eas cireumdatas esse) amare corticis, Virg. Ecl. vi. 
62: also, of other plants, FOE and things; glandis, 
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Plin. H. N. xvi. 6. med. $. 8: cucurbitarum, ib. xix. 5. 
ante med. $. 24: raphanorum, ib. $. 26: peponum, ib. 
xx. 2. post med. $. 6: porri, ib. 6. ante med. $. 22: nu- 
cum, a nut-shell; ib. xv. 22. post in. $. 24: papaveris, 
Cels. iii. 18. med.: also, of the tortoise; Plin. H. N. ix. 
12. $. 14: Phdr. ii. 6, 12: also, phalangiorum, a kind 
of spider, i. e. skin ; Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 27: 
also, lapideus, e. g. in lacu Velino lignum desectum lapi- 
deo cortice obducitur, ib. ii. 103. ante med. $. 106 : ovi, 
Vitr. viii. 3. post med.: also, rose, Plin. H. N. xxi. 4. 
in. and prope fin. $. 10; and ib. (8. prope fin. $. 73: 
cortex Mareotica, i. e. papyrus, Martial. xiv. 209, 1 : also, 
of a wound, a scab ; Veget. de Re Vet. i. 5, 1. 2. Espe- 
cially, of the cork tree, cork ; Virg. /En. vii. 742 : Colum. 
ix. 6. post in.: Hor. Od. iii. 8, 10: Plin. HUNG EXE 14. 
post in. $. 47: hence the Greeks call this tree, otherwise 
named suber, arbor corticis, according to Plin. H. N. 
xvi. 8. extr. $. 13: hence, levior cortice, Hor. Od. iii. 9, 
22, of a giddy fellow. Cork was used in swimming, on 
account of its lightness; incubans cortici, Liv. v. 46. 
med.: hence, nare sine cortice, Hor. Sat. i. 4, 120, to swim 
without corks, i. e. to need no more assistance: of cork 
were made also, as with us, stoppers for wine vessels; 
Hor. Od. iii. 8, ro. Il. 4 rind or shell, fig. i. e. an 
outside, hull, covering; anima corporeum corticem relin- 
quit, Varr. ap. Non. 3. n. 61, i. e. corpus: thus also, 
supremus cortex, &c., Varr. ib., i. e. corpus ; hither also 
may be referred lapideus cortex, Plin. (see above). 

CongTriA. See Corte. 

ConTICATA, :, f. I. A town of Hispania Beetica ; 
Ptol. II. An island in the Atlantie ocean, near Spain; 
Plin. H. N. iv. 20. $. 34. 

ComTícATUs, a, um, (prop. part. of cortico, are, 
from cortex, i. e. instruere cortice), £o cover with a bark; 
pars, Pallad. Mart. r. $. 2: hence, pix corticata, Colum. 
xii. 23. in., for securing wine, probably, pitch together 
with cork of the stoppers of wine vessels, or pitch flowing 
from the bark of a certain tree: but it is difficult to say 
precisely what is meant. 

ConTicÉus, a, um, (from cortex), of bark; alvei 
apum, Varr. R. R. iii. 16. $. 17: pile, ib. i. 40. $. 1. in.: 
gluten corticeum, Prud. Cath. iii. 42: cera autem (ves- 
parum) corticea et araneosa, Plin. H. N. xi. 2r. in. $. 24. 
ed. Hard., where other edd., e. g. Elzev., read, cetera au- 
tem e cortice et arena (harena). 

ConTICO, are, i. e. instruo cortice : hence, corticatus, 
a,um. See Corticatus. 

ConrÍcosus, a, um, (from cortex), fl of bark ; radix, 
Plin. H. N. xx. 19. post in. $. 78: thus, ib. xii. 14. med. 
$. 32. 

ConTÍCÜLA, zx, f. (dim. of cortex), a thin rind, bark, 
or shell ; Colum. xii. 47 (49), 10, and c. 50 (52) $. 1o. 

ConTINA, :, f. (the etymology is doubtful; if round- 
ness be the leading idea, it may come from cors, a court, 
as Scaliger and Vossius suppose; and so it would be, in 
my opinion, an adject. sc. res, from cortinus, a, um : 
others derive it from Hebr. $5, labrum, i. e. genus 
vasis, &c.), I. A round vessel, for various uses; a 
kettle, caldron; as, for oil to run into; (fato R. R. 66: 
Plin. H. N. xv. 6. 8. 6: for colours, or for preparing co- 
lours in; Plin. H. N. xxiv. 13. in. $. 68: fit etiam (atra- 
mentum) apud infectores ex flore nigro, quod adherescit 
ireis cortinis, ib. xxxv. 6. post med. $. 25: sed in corti- 
nam ferventis pigmenti, mersa (vela), ib. c. r1. prope fin. 
8. 42: cum sit unus in cortina colos, ib.: ita cortina non 
dubie confusura colores— digerit pingitque, dum coquit 
(eos colores), ib.: hence, the colour contained is so called ; 
ib. ix. 38. $. 62, immatura viridique cortina, and just 
before, liquata cortina, purple: also, for cooking; cum 
sparsi per litus epulas pararent, nec esset cortinis adtol- 
lendis lapidum occasio, &c., ib. xxxvi. 26. post in. 8. 65: 
also, for receiving pitch; hec (pix) rursus in cortinas 
sreas conjecta, aceto spissatur, ib. xvi. 11. post in. $. 22: 
qui cortinam ludis per circum ferunt, Plaut. Pcen. v. 5, 
12, probably a kitchen or paint-kettle, viz. in order to 
mend it. It seems generally to have had three feet, or 
to have been placed on a tripod or other stand : cf. Plin. 
H. N. xxxvi. 26. post in. $&. 65, which is just cited: 
hence, II. .4 seat on which the priestess of Apollo at 
Delphi pronounced the oracles ; a tripod, or rather a co- 
ver thereon, probably im the form of «a caldron; ex 
sre factitavere et cortinas tripodum, nomine Delphicas, 
quoniam donis maxime Apollinis Delphici dicabantur, 
Plin. H. N. xxxiv. 3. extr. $. 8: Delphica damnatis ta- 
cuerunt sortibus antra, non tripodas cortina tegit, Prud. 
Apoth. 507 (439): cortinaque reddidit imo hanc adyto 
vocem, Ov. Met. xv. 635: et mugire adytis cortina re- 
clusis, Virg. /En. iii. 92; hence, for /he oracle itself; 
neque te Pheebi cortina fefellit, i. e. oraculum, ib. vi. 
347: and so it seems to be the same as I., and to signify 
no more than a (sacred) caldron on a tripod (or standing 
on three feet): hence, « prophet, prophetess ; Phoebi cor- 
tina, Virg. (see above): hence, as vates, a poet; et cor- 
tina sonet, i. e. poete audiantur, legantur, Petron. 5, as 
Palmer reads for fortuna, and in ed. Anton. LIB 
Any circle; theatri, Sever. in /Etna 295: thus also, a 
circle of hearers, auditory; cum vix in cortina quisquam 
adsistat, qui elementis studiorum etsi non instructus, at 
certe imbutus sit, &c., Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 19, 
where however some would read corona. IV. Also 
cortingm, i. q. aulea, cwr/ains, according to Isid. xix. 
26; cortine sunt aula, id est vela de pellibus qualia in 
Exodo leguntur, a quibus tabernaculum extrinsecus tege- 
bantur, and so, curtains for a covering : hence, a kind of 
covering, & cover, as above, II.: and thus the word is 
said to be used also, Ámbros. Ep. v. 33. 

ConTINALIS, e, (from cortina), of or belonging to a 
kettle or caldron; hence, cortinale, sc. stabulum, a. place 
where kettles and other cooking-vessels were kept; Colum. 
i. 6, 19. 

Con TINÍPÓTENS, tis, (from cortina and potens), mighty 
on the tripod; an epithet of Apollo; Lucil. ap. Non. c. 4. 
n. 68. 

Con TINUÜLA, w, f. (dim. of cortina), i. e. parva cortina, 
Ammian. xxix. 1 (7). ; 

Con TONA, o, f. (Kéorovz), a town of Etruria on the 
lake Trasimenus ; Liv. ix. 37 : xxii. 4 : hence, Cortonen- 
sis, e, e. g. montes, Liv. xxii. 4: Cortonenses, the inha- 
bitants; Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 8. Also, Cor- 


CORTUMIO 


tonenses, inhabitants of a town in Hispan. Tarracon., 
probably called also Cortons; Plin. H. N. iii. 3. med. 
$. 4. 

ConTUvMIoO, onis, (from cor and tueor) a word used 
by augurs; Varr. L. L. vi. 2: perhaps, by corrupt pro- 
nunciation, for contumio (from contueor), « look, view, 
beholding. 

ConTUOsa, :, a town of Etruria; Liv. vi. 4. E 

ConTYNI1A, i, i. q. Gortyna, a town of Crete; Crete 
ad Cortyniam, Varr. R. R. i. 7, 6. 

ConviwNvs, a, um, (from corvus), belonging or proper 
to a raven; ovum, Plin. H. N. x. 12: nigredo, jet-black, 
i.e. r. the black colour of a raven. 2. of other 
things, as, the eyes of a beautiful girl; Apul. Met. ii. 
ante med. p. 118, 31. Elmenh. | N. B. Corvinus is a Ro- 
man surname, e. g. of the Valerian family; Flor. i. 13. 
extr.: so called from M. Valerius Corvus (whom Gellius, 
ix. 12, calls also Corvinus), who first took the surname 
Corvus (according to Liv. vii. 26.) from the raven which 
pitched on his head, and assisted him in his fight with a 
Gaul; see Liv. ii. 26: Gell. ix. rr. 

ConvrTO, are, (from corvus), i. e. innuere more corvo- 
rum ; and because this is said to denote a desire, hence, 
to eat voraciously ; corvitant, ubi comesse possunt, Plaut. 
Cas. iv. 1, 20. See Scaliger ad Fest. in Simpludearia, 
where he explains this passage; but "Turnebus reads, 
corbitam cibi comesse possunt, which is more clear, and 
thus ed. Gron. 

CónÜLus, i.q. corylus. See Corylus. 

Convs for Caurus, Cows. B. G. v. 7: Virg. /En. v. 126. 
See Caurus. 

CÓRUSCAMEN, inis, n. (from corusco)  « gleaming, 
Jlash ; id quod interdum velut in—tenebris rapidissimo 
coruscamine lumen candidum intermicare, Apul. de Deo 
Socr. ante med. p. 43, 24. Elmenh.: rapido atque admo- 
dum splendifice intermicanti quodam sui vultus corus- 
camine pepulit, Fulgent. Mythol. i. ante c. r. p. 25. 
Munker. 

Cónvsca Tio, onis, f. (from corusco), a flash, glitter- 
ing; Solin. $3 (66): Vopisc. in Caro 8. 

CónRUsCÍFER, a, um, (from coruscus, a, um, and fero, 
for coruscum ferens), i. q. coruscus, flashing, gleaming ; 
ccelum, Mart. Cap. 8. post in. p. 181: Vule. (al. p. 272). 

Cónusco, avi, atum, are, (from coruscus, a, um), 
I. To move quickly, to tremble, vibrate ; pennis, Virg. 
Georg. iv. 73: abies, Juv. iii, 254: hence, active, /o move 
quickly, swing, hurl; telum, Sil. i. 434: ferrum, Val. 
Fl. ii. 228: gwsa, Virg. /En. viii. 661: ignem, ib. v. 642: 
flamme coruscant apices alternos, Stat. Theb. xii. 432 : 
et clypeo victum Pythona coruscat, ib. iv. 222: vel ful- 
minibus jaeulandis vel nubibus coruscandis, Apul. de Deo 
Socr. ante med. p. 45, 31. Elmenh.: linguas, Ov. Met. 
iv. 493. lI. T'o flash, gleam, glitter ; flamma inter 
nubes coruscat, celum tonitru contremit, Cic. Or. iii. 39, 
e poeta: elucent ali:w (apes), et fulgore coruscant, Virg. 
Georg. iv. 98: telisque salum facibusque coruscat, Val. 
Fl. i. 703: qualiter ex alta cum Jupiter arce coruscat, ib. 
v. 305. 

Cónuscus, a, um, (is it from por sol? as Voss. 


in Etymol. supposes), I. Trembling, vibrating, mov- 
ing quickly; sylvz, Virg. /En. i. 164 (168): ilices, ib. 
xii. or: hence, omnia corusca pre timore fabulor, Plaut. 
Rud. ii. 6, 42, speak with a tremulous voice; every thing 
I say trembles, for, I tremble all over. II. Glittering, 
Jlashing, gleaming ;  jace, obsecro, in me vim coruscam 
fulminis, Cic. Tusc. ii. 9, e poeta: thus also, sol, Virg. 
Georg. i. 234: ignis, Hor. Od. i. 34, 6: arSere corusce 
Luminibus flamm:e adrectis, Virg. /En. ii. 172: et primus 
ab zde Lampadibus densum rapuit funale coruscis, Ov. 
Met. xii, 247 : auro corusci, Stat. Theb. iv. 9. 

ConvusiaA, a town of Scythia beyond the M»otic Lake; 
Ptol. 


Convus, i, m. (from x4e£, or rather from a», cor- 


vus), l. 4 raven ; Liv. vii. 26: corvos in cruce pas- 
cere, Hor. Ep. i. 16, 41. N. D. 1. In divination, if on 
the left hand it was a good, if on the right a bad, omen ; 
Cic. Divin. i. 39: Plaut. Asin. ii. 1, 12. 2. It was a 
favourite of Apollo, who transformed himself into a 
raven, when the giants fought against the gods; Ov. 
Met. v. 329. 3. It was at first white, but after it had 
betrayed the amour of Coronis, (see Coronis), Apollo 
changed its colour into black; Ov. Met. ii. 542, and 
631. II. From resemblance, several things.  r. 4 
crooked hook, in the form of a raven's beak, used in war; 
Curt. iv. 2. $. 12: iv. 3. prope fin., and extr.: Vitr. v. 
IQ. 2. 44 surgical instrument ;. Cels. vii. 19. post med. 

IIT. 4 constellation ; Hyg. Astron. iii. 39: Vitr. ix. 7. 

IV. A sea-fish, perhaps a sea-gull ; Cels. ii. 18. med., 
where we learn that it was hard food ; Plin. H. N. xxxii. 
II. post in. $. 53: Auson. Ep. iv. 62. V. A Roman 
surname, e. g. of M. Valerius Corvus, from the remark- 
able raven which assisted him; Liv.vii. 26. See Corvinus. 

Conr, (Káev), I. An island of India between the 
Indus and the Ganges in the sinus Agaricus; Ptol. 

II. A promontory near the same; Ptol. 

CónYnANTES. See Corybas. 

ConvBAN TÍAN, (infit. Gr. xeeuBavziZv), to sleep, like 
delirious persons, with the eyes open, (as hares do); quos 
corybantian Greci dicunt, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 54. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads, with Greek cha- 
racters, xeguBzveiZv. 

ConvnawTÍUM (on) i, (KeeuBév»riv, Dion. Perieg. 
524), a town of Samothrace. 

CoónYBANTÍUS, a, um, of or belonging to the Cory- 
bantes; sra, Virg. /En. iii. r1. 

CónYnas, antis, m. (K»oedfzs), I. A Corybant: 
plur. Corybantes, the priests of Cybele, who used to cele- 
brate her sacred rites with much noise, whence some 
suppose them to be the same as the Dactyli Id»i. "They 
are said to have made a noise with their shields round 
the cradle of Jupiter in Crete, so that Saturn should not 
hear his eries, and devour him as well as his other chil- 
dren; Hor. Od. i. 16, 8. The singular occurs, Claud. 
Rapt. Pros. i. 208, and de iv. Consul. Honor. r4o. Some 
confound them with the Curetes, but Ov. Fast. iv. 210; 
Hyg. Fab. 139, distinguishes them. "They are said to 
be Cares, Hyg. Fab. 139. There were likewise Coryban- 


CORYC/EI 


tes in Samothrace: hence, Corybantium oppidum, Dion, 
Perieg. 524. IL. A son of Cybele, and father of the 
second Apollo; Cic. Nat. D. iii. 23. From him the said 
Corybantes are reported to have descended; but some 
suppose them to be sons of Apollo. According to others, 
they were sons of :Apollo by the muse Thalia; Apollod. 
173,34. III. A son of Jasion and Cybele, from whom 
the Corybantes are said to have their name; Diod. Sic. 
V. 49. IV. Also, Corybas, a certain painter; Plin. H. 
N. xxxv. r1. post med. $. xl. 42.  N. B. Corybas is also 
said to be a name of Proserpine; Serv. ad Virg. JEn. iii. 
TIT 

Convcurr, orum, (Kwguxzioz), I. Certain pirates, 
who dwelt in Corycus, a harbour of Ionia, where they 
kept watch for passengers ; hence, IL. Spies; Strabo, 
and Cic. Att. x. 19. 

ConRYcEON, i, n. (Kagóxuoy), a promontory of Ionia; 
Plin. H. N. v. 29. post med. $. 315 otherwise called Co- 
rycus. See Corycus. 

ConYcía, w, f. (nympha), (Gr. »wg$s K»wpwxim), a 
nymph, mother of Lycoreus by Apollo, from whom the 
antrum Corycium is said to have taken its name; Pausan. 
Phoc. 6. 

ConYcis, ídis, f. Corycian; Corycides nymphe, Ov. 
Met. i. 320, who dwelt in the antrum Corycium on Par- 
nassus; probably, the Muses. 

ConYcius, a, um, (Kegóxis), Corycian, i. e. I. Of 
or belonging to the nymph Corycia, named after her; 
antrum, on Parnassus; Corycia in umbra, i.e. in antro 
Corycio, Stat. Sylv. v. 3, 5: nemus, Stat. Theb. vii. 347, 
on Parnassus: hence, nymphs, Ov. Her. xx. 221, pro- 
bably, the Muses. II. Of or belonging to the town or 
the mountain Corycus in Cilicia; nemus, Curt. iii. 4. 
$. 10: qua niger humectat flaventia culta Galwsus, Co- 
rycium vidisse senem, Virg. Georg. iv. 127, of Corycus 
in Cilicia, who however dwelt near Tarentum in Lower 
Italy: how then came he hither from Cilicia? Pompey 
had reduced the Cilician pirates, and assigned them other 
places to inhabit and cultivate, and so, according to Ser- 
vius, had settled a part of them in the Tarentine district : 
crocum, Hor. Sat. ii. 4, 68, because great quantity of saf- 
fron grew there; see Curt. iii. 4. $. ro: hence, Corycius 
nimbus, Martial. ix. 39, 5, saffron: come Corycis, i. e. 
spice croci, Stat. Sylv. v. 1, 214: lutum (a dyer's weed), 
Virg. Cir. 317. "lhere was also a celebrated cavern 
called specus Corycius; Mela i. 13: they were properly 
two; hence, antra Corycia, Plin. H. N. xxxi. 2. extr. 
$. 20: cf. Mela loc. cit. 

ConYcus or ConYcos, i, (KZevxos), and sometimes 
Cof vcuM, i, I. A town, with a harbour and moun- 
tain, in Cilicia; Liv. xxxiii. 20: Plin. H. N. v. 27. post 
in. $. 22: Mela i. 13: hither also may be referred Cass. 
in Cic. Ep. ad Div. xii. 13; unless we reckon this in Ly- 
cia. lI. .A mountain and promontory of Crete; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 20; and Ptol: probably also 
together with a town, Corycum. III. A mountain 
and promontory of lonia, near Erythr: and 'Teos, with 
a harbour, which was a famous retreat for pirates, where 
they kept watch (hence Coryczmi, for, spies ; see Co- 
rycei); Liv. xxxvi. 43. extr.: xxxvii. I2, I3 and 29: 
Corycus (KZpuxos), as a mountain near Erythrz and Teos, 
occurs ap. Strabon. et Steph. Byz.: in Livy it occurs as 
a promontory and harbour. IV. Also, a place or town 
in Lycia; Eutrop. vi. 3, where it is incorrectly referred 
to Cilicia: hither also may be referred, from the preced- 
ing, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 13. 

COÓRYDALLA, orum, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 
27. prope fin. $. 28: called also Corydallos (Kzgu222.47s) ; 
Ptol. 

ConvDALLUS, i, (Kog922232«), a mountain of Attica ; 
Strabo. 

CónYpLus, i, m. (xeguuAós, xepujuAAis), a kind of 
bird, i.q. galerita, £ufted /ark, or gen., lark; Serv. ad 
Virg. Ecl. ii. r. 

ConvDpELa, one of the Chelidonian islands near Ly- 
cia; it was rather a rock or erag ; Steph. Byz. 

CónY DON, nis, m. I. The name of a shepherd ; 
Virg. Ecl. ii. 1. II. One of the giants; Hyg. Fab. 
pref. à 

ConvLENUS, i, a town of /Eolis in Asia; Liv. xxxvii. 
2I. 

CónXYLETUM, i, n. (from corylus, i), a copse of hazels ; 
Ov. Fast. ii. 587. 

CónYrus or ConÜLvs, i, f. a hazel-tree; Virg. Ecl. 
v. 21; and Georg. ii. 65: Ov. Met. x. 93. 

CónvMBÍA, e, f. I. Sc. ferula, a. kind of fe 
bearing corymbi (berries) ; corymbiam hanc (ferulam 
vocant, corymbosque, quos condiunt, Plin. H. N. xix. 9. 
8. 56. II. An old name of the island Rhodes ; ib. v. 
31. ante med. $. 36. 

CónvMBÍATUS, a, um, (prop. part. of corymbiare, i. e. 
instruere corymbio vel corymbiis), set or adorned with 
clusters of ivy-berries ; discus argenteus, Gallien. ap. Tre- 
bell. Poll. Claud. r7. 

Cónv unIFEn, a, um, (from corymbus and fero), bear- 
ing ivy-berries; Bacchus, Ov. Fast. i. 393. 

CónYvMBITES, c, m. (xegupfívze), a. kind of the herb 
tithymalus; sextum (genus tithymali) platyphyllon vo- 
cant; alii corymbiten, alii amygdaliten a similitudine, 
Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 8. 44. 

Cónvw2íuMx or ConvwBlÍox, i, n. (xepfgpuov), hair 
curled in the form of a cluster of ivy-berries ;. Petron. 110. 
in., and $. 5. d 

CónvM5USs, i, m. (x euueBos ), a. cluster of ivy-berries; 
Virg. Ecl. iii. 39: Ov. Met. iii. 664: racemis í 
in orbem circumactis, qui vocantur corymbi, Plin. H. N. - 
xvi. 34. post in. $. 62: and of similar herbs or plants 


ferule, Plin. H. N. xix. 9. $. 56: Polemonie, ib. xxv. 6. — 


post in. &. 28: elaphobosci, ib. xxii. 22. ante med. $. 37: - 
of the artichoke ; Colum. x. 237: of the herb ch 
or chrysitis; Plin. H. N. xxi. 8. extr. $. 26: 
polycnemon ; ib. xxvi. r4. prope fin. $. 88. 
heads of men and gods were crowned with the 
especially of. Bacchus; Tibull. i. 8 (7), 45:- 

15 (17), 295 and Propertius, in imitation of F 


23, 35. (i 3o, 39): iso they adored zi d - 


th 
doorposts of newly-married 


CORYNA 


as, a hill; Sever. in /Etna 106: a breast (mamma) ; Se- 
ren. Sammon. xx. 356. 
a cluster of ivy-berries; Petron. 110. in. 

CORYNA, :e, a town of Ionia, near Clazomenz ; Mela 
i. 17: hence, Corynzmus, a, um, e. g. promontorium, a 
promontory near the same; Plin. H. N. v. 29. prope fin. 

. 3r. 

r eot ttt es, a town of Elis in Peloponnesus; Ptol. 

CÓnY PRJEUS, i, m. (xogopaies), a chief. among his like, 
a head, leader, as, of the Epicureans; Cic. Nat. D. i. 21. 

ConYPHANTA, an old town of Bithynia; Plin. H. N. 
vi. 3. post med. $. 43. 

ConvPHANTENUS, a, um. See Coryphas. 

ConvPHas, antis, a town of /Eolis or Mysia in Asia ; 
Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32: called Coryphantis, idis, 
(Kogugavzis), Strabo: hence, probably, Coryphantenus, a, 
um, thereto belonging ; ostrea, Plin. H. N. xxxii. 6. med. 
&. 21; unless we refer it to the town Coryphanta; but 
the first seems better. 

ConvPHASÍA, e, f. a surname of Minerva; Arnob. 4. 
ante med. p. 170 and 172. Herald. (al. p. 136, 137): ei- 
ther from Coryphe (see Coryphe), or rather from a pro- 
montory in Messenia (and she had a temple at Pylus, 
which lay near the promontory). Arnobius says, in the 
latter passage, Minervam se dieere, cui Coryphasiwe no- 
men est, vel ex Coryphz matris signo, vel quod ex ver- 
.tice (ix «2s xeguQ2«) summo Jovis—emicuit ? 

ConvrHasiUM, a promontory, with a town of the 
same name, in Messenia of Peloponnésus, near Pylus; 
Ptol., Strabo, Pausan., and Plin. H. N. iv. &. prope fin. 
$. 9. 

Et es, f. daughter of Oceanus, and mother of 
the fourth Minerva; Cic. Nat. D. iii. 253; and Arnob. 4. 
ante med. p. 172. Herald. See Coryphasia. 

Convsrpía, w, « kind of plani, called also minyas; 
alii corysidiam (adpellant), Plin. H. N. xxiv. 17. in. $. 
100. Hard., where earlier edd. read corinthadem, &c. 

Conv THÍA, orum, « kind of murev; Plin. H. N. xxxii. 
7. extr. $. 27, and c. rr. ante med. 8. 53. (see above, Co- 
luthia). 

CónYTHUs, i, (Kéoufo:), I. A town of Etruria, 
called also Cortona; perhaps also the whole of the sur- 
rouding country, and so, Etruria; Virg. /En. iii. 170: x. 
719: according to some, Cortona was built by and named 
after Corythus, son of Paris and (Enoe: others suppose 
another Corythus, son of Menelaus and Helen, to be the 
builder. II. The founder of the town Cortona, or 
perhaps of several neighbouring towns, in Etruria; Co- 
rythi urbes, Virg. /En. ix. ro. N. B. Corythi pater, i. e. 
Paris, Ov. Met. vii. 361. 

Conyrvus or Conv Tos, i, m. (xogvvis, pharetra), — I. 
A quiver; Virg. JEn. x. 169: Ov. Trist. v. 7, 15: Sil. 
ii. 106 : xv. 773: Stat. Theb. ix. 729. II. An arrow ; 
Stat. Theb. vii. 660.  N. B. The penult is short in Sidon. 
Carm. xi. £6, cujus fax, arcus, corytus pendebat: at ille, 
&c. 

CORYZaA, e, f. (x5evé2), a catarrh, rheum; Col. Aur. 
Acut. ii. 17. 

Cos, cotis, f. (probably from cautes, as caurus and co- 
rus), a sharp pointed stone; Liv. i. 36, where it is said 
that the soothsayer Attus Navius cut a cos with a razor ; 
where however it may mean a whetstone, hone: invia 
cotes, Curt. vi. 6, 26; and ib. v. 3, 8: viii. 11. extr.: 
Virg. Ecl. viii. 43: hence, I. 4 crag, rock; ex qui- 
bus quoniam tanquam e scrupulosis.(al. leg. scruposis) 
cotibus enavigavit oratio, Cic. Tusc. iv. r4. extr. 1I. 
A whetstone, hone ; ligno ad cotem trito, Plin. H. N. 
xxiv. 1r. post in. $. 52: cotes ferro acuendo, ib. xxxvi. 
22. med. 8$. 47: pavimentum cote despumare, ib. c. 25. 
med. 8. 62: ceterz (gemmzse) cotibus poliuntur, ib. xxxvii. 
8. post in. $. 32: ego fungar vice cotis, Hor. Art. 304: 
and fig.; iracundiam fortitudinis quasi cotem esse dice- 
bant, Cic. Acad. iv. 44. med., a stimulant. 

Cos, an island. See Coos. 

Cós4 or Cosas, :w, m. (Kézzs, Strabo), a river of La- 
tium, on the borders of Campania, flowing into the 'Tre- 
rus, which falls into the Liris: also, another river of 
Lower Italy, perhaps in Lucania; /Elian. ii. 26 : iv. 17: 
probably the town Cosa was near it; Ces. B. C. iii. 
22. 

Cósa or Cossa, e, f. T. A town of Etruria, sur- 
named Volcientium (Plin.). Cosa occurs, Tab. Peuting.: 
Cossa, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: Mela ii. 4. extr. : 
also, Coss, arum, Virg. /En. x. 168; or, Cosse, arum, 
(Kázzui), Ptol. and Strabo: hence, litus Cosanus, a, um, 
thereto belonging; Cosanum, Plin. H. N. iii. 6. 8$. 12: 
portus, Liv. xxii. I1: xxx. 39. II. A town of Lueca- 
nia in agro Thurino, Ces. B. C. iii. 22 : Vell. i. 14 : Liv. 
Epist. 14: hence, Cosanus, a, um, thereto belonging; 
municeps, Cic. Verr. v. 61, 62 ; unless this belongs to I.: 
thus also, Cosanum, the Cosanian territory; in Cosano, 
Cie. Att. ix. 6. post in. I know not whether to refer 
this to I. or II.; perhaps to L.: thus also, Ces. B. C. i. 
34. 

CosAMBA, a town of India on this side the Ganges, 

near the mouth of that river; Ptol. 

Cosas, w, a river. See Cosa, or Cosas. 

.. €osciNÍA, w, (Koexiviz), a. village of Caria, near Ly- 

dia; Strabo: called Coscinus, Plin. H. N. v. 29. ante 

med. $. 29. 

CosEDIA, x, (Tab. Peuting.), or CosEDLE, arum, 
(Anton. Itin.), a town of Gallia Celtica, s. Lugdun. 

CosExNus (fluvius), or CoseNv (flumen), a river of 
E interior; flumen Cosenum, Plin. H. N. v. 1. med. 

I. 

- CoSETANI, orum, (Kezazzwi, Ptol), or CosrTANr, 
Inseript. ap. Grut. p. 499. n. 10), a people of Hispan. 
arracon., between the Ebro (Iberus) and the Pyrenees, 

in the territory of Tarraco: called also Cossetani: hence, 

a ia, their country; Plin. H. N. iii. 3. ante med. 

4 


CosMETA, e, m. (zozgpnz2;), adorner ; 
eurled his mistress's em - vi. 475. 
-. CoSMIANUS, a, um, named or derived from Cosmus, a 
celebrated dealer in unguents ; ampulle, Martial. iii. 80, 
26: pingue, i. e. unguentum, ib. xi. 16, 6: Cosmianum, 
sc. unguentum, ib. xiv. 4, 7. 

-CosMÍcus and Coswicos, a, um, (xsrgixis, munda- 
nus), of the world, worldly, citizen of ihe world; cosmi- 


& slave who 


II. Hair curled in form of 


ject., Cossutian; familia. 


COSMOGRAPHUS 


cos esse tibi videris, Martial. vii. 40, 1: cosmica, i. e. res 
mundan:s», ib. 2. 

CoswocnÁPnhus, i, m. (xezupoyesQos), one who describes 
the world; Messala Corv. de Progen. Aug. 2. 

CosMOoTORINE, es, one of Varro's Satyri Menippei, of 
which some fragments are preserved in Nonius. 

Coswus, i, a celebrated maker of, and dealer in .un- 
guents; who was perhaps also luxurious in the use of 
the same; Juv. viii. 86: Martial. iii. 55, 1: xi. 9, 9: 
hence, Cosmianus, a, um. See Cosmianus. 

CosoAGUs, i, a river of India on this side the Ganges, 
into which it falls; Plin. H. N. v. 18. 8&. 22: called Cos- 
soanos; Arrian. 

Cososus DEUS, a certain deity of the Bituriges; In- 
script. ap. Reines. Class. r. n. 48. 

Cossa, w, a town. See Cosa. 

Cossrr, orum, a people of Persia near Elymais and 
Susiana; Plin. H. N. vi. 27. med. $. 31: Curt. iv. r2, 
10: their territory is called Coss»a, Diod. Sic.: also, 
Cusssi, Plutarch. 

CossETANIA, CossETANI. See Cosetani. 

CossrGÉRo, are, i. e. in coxas adtollere, e. g. porcas ; 
Acc. ap. Non. c. 1. n. 305. 

Cossrw or Coxrw, probably the accusative of cossis 
(coxis) the hip, sc. in: and so, on or with the hip ; or it 
may be an adv., as confestim, pedetentim, &c., e. g. cos- 
sim insidere grabatum, Apul. Met. iii. in., on the hip, 
where ed. Oudend. reads coxim : some would read, ib. ii. 
med. p. 122, 17. Elmenh., super me cossim (coxim) resi- 
dens, where most edd. read cessim, and ed. Oudend. p. 
I3I, sensim : cossim cacare, Pompon. ap. Non. c. 1. n. 
191. 

CossINITES, w, (Kozewízzs), a river of "Thrace near 
Abdera; /Elian. Hist. Anim. xv. 25. 

Cossío, onis, a town of Gallia Aquitanica, in the ter- 
ritory of the Vasates; hodie, Dazas in Bazadois; Auson. 
in Parent. xxiv. 8. 

Cossis, is, m. and Cossus, i, m. « worm that breeds 
in wood ; cosses, qui in ligno nascuntur, Plin. H. N. 
xxx. I3. ante med. $. 39. Hard.: cossos vocant, ib. xvii. 
24. post in. $. 37, 3: nec enim cossi tantum-——nascuntur, 
ib. xi. 33. $. 38: thus also, cossi (plur.), Fest. /N. B. 
Also a Roman surname, of the Cornelian family; A. Cor- 
nelius Cossus, Liv. iv. r9. seq. It seems to occur also as 
a prenomen; Cossus Cornelius Lentulus; Inscript. ap. 
Grut. p. I07. n. 2. 

CossoANOS (us), a river. See Cosoagus. 

CossuTÍANUSs, a, um, Cossutian, i. e. named or de- 
rived from Cossutius; taberne, Q. Cic. in Cic. Ep. ad 
Div. xvi. 27, which is an unknown place. 

Cossu' T1Us, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
II. Subst., Cossutius, a 
man's name; Cossutia, a woman's, with whom Julius 
Cesar fell in love when a young mam, but afterwards 
abandoned her; Suet. Ces. 

CossYRa, Cos*RaA, and CosUna, or Cossuna, se, f. 
an island between Sicily and Africa, or, more accurately, 
between Sicily, Malta, and the town Clupea of Zeugitana 
in Africa Propria; hodie, Pantalarea: Cosyra, Plin. H. 
N. iii. 8. prope fin. $. 14: v. 7. $. 7: Ov. Fast. iii. 567: 
Cosura, Mela ii. 7: Cossyra, Sil. xiv. 273: Cossura, 
Strabo: we find also Cosyros (us), Gr. Kézugos, Scylax. 

Cos, :, f. (according to Voss. Etymol., from ózcí£ov, 
Os, ossis: hence, plur. ozvZ, costa: according to others, 
from custodire ; or it may be allied to coasso (coaxo), are), 
a rib, of men or animals ; Virg. Georg. i. 273: Virg. JEn. 
i. 211 (215): ix. 431: Cels. viii. r. med. (where the ribs 
are treated of, and so the word frequently occurs): Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $.82: Plaut. Pseud. i. 2, 4: 
Martial. ix. 49, 10: hence, fig.; aheni, Virg. /En. vii. 
463, sides: navium, Plin. H. N. xiii. 9. $. 19: corbium 
costis, ib. xvi. 18. $. 3o. ed. Hard., where ed. Elzev. and 
others read sportis for costis: ratis, Pers. vi. 31. 

CosrÁMOMUM, i, n. (from xósces, costus, and Zu, 
amomum, and so zeevápzgoy), an. aromatic plant, pro- 
bably & kind of spikenard; Marcian. in Pand. xxxix. 4, 
16. med. 8. 7. 

CosrATUs, a, um, (properly part. of costo, are, i. e. 
costis instruere), having ribs ; boves, Varr. R. R. ii. 5, 8. 

Cosrronocct, (Plin. H. N. vi. 7. $. 7), or Cosronoct 
(Ptol.), orum, an- Asiatic people beyond the M:otic lake. 

CosuRa, Cosvna, Cosvnos. See Cossyra. 

CosTU M, i, n. also Cosros and Cosrmvs, i, f. (xózco:), 
a kind of fragrant herb, spikenard ; Hor. Od. iii. r, 44: 
Ov. Met. x. 308: Plin. H. N. xii. 12. $. 25: Lucan. ix. 
917: Marcian. in Pand. xxxix. 4, 16. med. $&. 7. It was 
used for unguent; Plin. H. N. xiii. r. prope fin. $. 2: 
for giving flavour to wine and seasoning; ib. xiv. 16. 
post med. $. 19, 5: Colum. xii. 20. $. 5: in sacrifices ; 
Propert. iv. 6, 5. 

Cosvni, orum, a people of the northern part of Asia, 
beyond the source of the Indus and the Emodian moun- 
tains; Plin. H. N. vi. 17. extr. $. 21. 

Co za, :, (regio), a part of Armenia; Ptol. 

Co'TAMBA, :e, a town of Persia ; Ptol. 

ComrANA. See Cottana. 

CorAn1Us or CoTOnRIUS, a, um, (from cos), concerned 
with, or belonging to whetstones ; cotaria (cotoria), sc. fo- 
dina, a quarry from which whetstones were dug; Cesar 
cotarias (cotorias) locaret, Alfen. Var. in Pand. xxxix. 4, 
I5: most edd. read cotorias. 

Corzxstrt, orum, a people of Dacia ; Ptol. 

CorEs or Cor TEs, », or Cor TA, 2, a promontory 
and town of Maurit. Tingit. See Cotta. 

CorHON, onis, m. (K4$ov), I. Either an island, or 
a harbour formed by means of an island, or both ; 1. Near 
Carthage; Strabo xvii.; and Serv. ad Virg. /En. i. 427 
(431), who says, nam Carthaginienses cothone fossa 
utuntur, non naturali portu. 2. Near Hadrumetum; 
Auct. B. Afric. 62 and 63: we find also Cothonum, i, n. 
Serv. ad Virg. /En. i. 427 (431). II. An island to the 
south of Peloponnesus, in sinu Laconico; Plin. H. N. 
iv. 12. post in. $. 19, not far from the island Cythera ; 
Strabo. N. D. Mela, ii. 7. med., places it in the /Egean. 


"Triptolemus, according to Hyg. Fab. 147. 
CornmunNAnRIUS, a, um, /offy (in style) See Cothur- 
nate. 
CÓTHURNATE, adv. (from cothurnatus, a, um), /oftily, 


CornHoNEA, s, the wife of Eleusinus and mother of 


COTHURNATIO 
tragically (in writing or speaking) ; cum cothurnatius 
stylus procederet lacrymosus, indignatione damnatus est, 
&c., Ammian. xxviii. 1 : where some read cothurnarius, 
and thus ed. Lindenbr. and other edd. 

CóTHuRNATÍO, onis, f. (from Cothurno, are, to de. 
scribe in a lofty or tragic style, from cothurnus) « tragic 
representation ; prima tragedia est. Alia autem trans 
siparium cothurnatio est, 'l'ertull. adv. Valent. r3. 

CórHURNATUS, a, um, (properly part. of cothurno, 
are, i. e. instruere cothurno, &c.), properly, wearing bus- 
kins: hence, I. Raised above others, as, in rank ; co- 
thurnate dew, Ov. Fast. v. 348 : in genius, in writing, 
&c.; Maro, Martial. v. 5, 8: vii. 62, 5: Lycophron, Ov. 
in Ibin 531: vates, Ov. Am. ii. 18, 18: quam multa 
Publii (Syri) non excalceatis, sed cothurnatis dicenda, 
Sen. Ep. 8. prope fin. : sermo, Macrob. Sat. vii. &. prope 
fin. As tragedy represented only exalted characters and 
great events, and the tragic actors wore buskins, hence 
lt ls, II. Attributed to tragedy and the cireumstances 
of the tragic theatre; whence it may sometimes be ren- 
dered £ragical; item tragice historie subjiciunt oculis 
parricidia, et incesta regum malorum, et cothurnata sce- 
lera demonstrant, Lactant. vi. 20. post med. 8. 28: to 
this belong many of the preceding examples ; Ov. Am. ii. 
18, 18; and in Ibin z31. 

CóTHUnRNUS, i, m. (z9eevos), a buskin, i. e. a. kind of 
high shoe worn by the Greeks and others, I. On va- 
rious occasions, as in hunting, &c.; Virg. /En. i. 337 
(341): Juv. vi. 505 : Cic. Fin. iii. 14 : Virg. Ecl. vii. 32: 
Cic. Phil. ii. 6: Vell. ii. 82: hence, Herculis personam 


et .cothurnos infantibus aptare, proverbially, Quint. vi. 1. 
post med. $. 36 : especially, 


II. Worn by tragic actors, 
Hor. Art. 280, in order to represent kings and deities 
more majestically: hence it is frequently used of tragedy, 


or whatever has reference thereto, or of a heroic poem; 
hence, a (tragic) lofty style ; quibus gravitas, cothurnus 
et sonus Sophoclis videtur esse sublimior, Quint. x. r. 


post med. $. 68: thus also, sola Sophocleo tua carmina 


digna cothurno, Virg. Ecl. viii. 1o: Achilleus, the lofty 


style used by Homer in celebratinz Achilles; desine 
Achilleo componere verba cothurno, Propert. ii. 23 (34), 
41, to write like Homer; Ov. Am. iii. r, 45; and Re- 
med. 375: Propert. iii. r5 (17), 39: Hor. Od. ii. r, 12: 
Juv. vi. 633: also it may be rendered fragedy ; nos (re- 
feremus) vulgi scelus et cunctis graviora cothurnis, Juv. 
xv. 29: hence also, in the imitative arts, as painting, 
a sublime style ; adnumeratur his et Nicophanes (pictor) 
elegans et concinnus—cothurnus ei et gravitas artis (est), 
Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 23. N. B. Also 
gen., greatness, loftiness ; imperatoris auctoritatis co- 
thurnum ubique custodiens popularitatem elato animo 
contemnebat et magno, Ammian. xxi. 16. p. 215. ed. 
Lindenbrog. 

CorrAnisS, is, a river of India beyond the Ganges ; Ptol. 

CoTicULA, v, f. (dim. of cos), I. 4A litlle stone, 
especially & £ouchstone ; Plin. H. N. xxxiii. 8. post med. 
$- 43- Il. .A vessel of stone, a mortar, small mortar s 
ad hec Hispaniensis (sal) eligitur, contraque suffusiones 
oculorum cum lacte in coticulis teritur, Plin. H. N. xxxi. 
9. post in. $. 45: medici coticulas inde (i. e. ex achate) 
faciunt, ib. xxxvii. ro. post in. $. 54, small mortars. 

CoTIDIANUS, a, um. See Quotidianus. 

ComrrDrE. See Quotidie. 

CorrEnr, orum, a Scythian people of Asia within the 
Imaus; Plin. H. N. vi. 17. post in. $. 19. 

Co'ríríco, are, r. £o cut. stones ; Accio Navio cotificet 
(deus), Apul. de Deo Socr. ante med. p. 46, 4. Elmenh., 
to cut a stone in pieces; thus ed. Elmenh. ; but ed. Vulc. 
reads Accio Navio navem velificet, perhaps without sense : 
Lipsius reads cotem sicet (secet), which suits very well; 
but it may be better to read cotisicet, as we find exsico, 
dissico, feenisicium, &c., i. e. cotem secet. 

CóTINUus, i, m. a certain shrub on the Apennines, pro- 
ducing a colour like purple, with which linen was dyed ; 
Plin. H. N. xvi. 18. in. &. 30; Venice shumac, fustic. 

CortrNUSSA or CoTINUSA, s, (abounding in wild 
olives, from zózivos, oleaster), an old name of the town 
Gades (Cadiz) in Spain ; Plin. H. N. iv. 22. $. 36 : Avien. 
in Descript. Orb. 612: Dionys. Perieg. 456. 

Có'ríso, onis, a king of the Gete in the reign of Au- 
gustus; Suet. Aug. 65: called also king of the Dacians ; 
Flor. iv. 12, 18: Hor. Od. iii. 8, 185 but the Dacians 
are Getz. 

CoTOMANA, à town of Armenia major; Ptol. 

ComTONa. See Cottana. 

Có TONÉA, 2, f. sc. herba, a kind of herb ; Plin. H. N. 
xxvi. 7. extr. $. 26: this was its Venetian name, but the 
Gauls called it halus, as Pliny relates; it is our comfrey ; 
called also consolida major, symphytum. 

CóTrOoxÉus and Corow(us, a, um, for Cydonius, of 
Cydon, Cydonian : hence, malum Cotoneum, and simply, 
Cotoneum, « quince ; Varr. R. R. i. 29. in. : Cato R. R. 
7. $. 35 and especially, Plin. H. N. xv. t1. $. 1o, where 
it is treated of, and its kinds-enumerated ; he says, mala, 
qua vocamus Cotonea, et Graci Cydonia, ex Creta insula 
advecta; and Macrob. Sat. vii. 6. med. says, Cytonia, 
qui Cotonia vocat Cato: hence, Cotonea cocta, Plin. H. 
N. xxiii. 6. in. $. 54: also, « quince-tree ; strutheis Co- 
tonea insita, Plin. H. N. xv. 1r. $&. 10: Cotonea malus, 
a quince apple-tree ; but here we find Cydonia; Pallad. 

Coronius, a, um. See Cotarius. 

Co' TA, :, m. a surname of the Aurelian family, e. g. 
L. Aurelius Cotta, who by a bill (lex), entitled from him 
Aurelia (Cic. Phil i. 8, &c.), distributed the office of 
judge, which belonged at first to the senate, afterwards 
to the knights, and afterwards again to the senate, 
among the several orders, so that senators, knights, and 
tribuni srarii (from the plebeians), were judges at the 
same time: C. Cotta, an excellent orator ; Cic. Brut. 53: 
Cic. Cecin. 33, &c. N. B. Also, r. Cotta, (orum), a 
kind of missile weapon ; quie de alea sive, ut vocant, cot- 
tis, &c., Cod. Just. i. 4, 25. 2. Cottw, a people of Asia 
beyond the Mzwotic lake; Plin. H. N. vi. 7. in. - 7. 3: 
Cotta or Cottes (Cotes), &, a promontory and town of 
Mauritan. "Tingit. : Cottes, as a promontory ; Ptol.: and 
is called also Ampelusia, (see Ampelusia): Cotta, as a 
town; Plin. H. N. v. r. in. $&. r. Hard., (where ed. El- 
zev. reads Cotes) : xxxii. 2. ante med. $. 6. Hard. (where 
in ed. Elzev. it is Gotta). 


4D 


COTTABUS 


CorTÁBUS, i, m. (xórzzBo;), a clashing noise, as of 


the lashing of a whip; bubuli cottabi in te crepent, l. e. 
verbera, Plaut. Trin. iv. 3, 4. Also, the ancients (e. g- 
Greeks) at their banquets used to dash the wine that 
was left in the cups upon the ground, so as to make a 
noise, and this noise was called cottabus. d 
CorTÁNa, Cocróxa, Cocrkxa, CorXNa, CoTÓNA, 
orum, (xózzzvwz, sides cuxa» puxgav, Hesych. ex Hard. ad 
Plin.: hence cottana seems to be the correct orthography, 
and coctana or coctona, not so good. Voss. in Etymol. 
supposes the name to be derived from the Hebrew, Tep, 


parvus), a kind of small dried fig ; Martial. vii. 82, 7: 
xiii. 27, 2: Plin. H. N. xiii. 5 $. 10: Juv. iii. 83: Stat. 
Sylv. iv. 9, 28. ' 

Co TES, :, a promontory. See Cotta. 

Cor TIANUSs, a, um, i. q. Cottius, Cottian, e. g. Alpes, 
Tacit. Hist. i. 61: iv. 68: civitates, people, nations, 1. e. 
inhabiting those mountains; Plin. H. N. iii. 20. prope 
fin. $. 24: the chief town and residence of king Cottius 
was called Segusio (Segusium). 

Com TIARA, $?, a town of India on this side the Gan- 
ges, chief town of the Aii; Ptol. 

Cor ívs, a, um, of or belonging to Cottius, a certain 
king on the Alps; Alpes Cottiw, Tacit. Hist.i.87. "They 
separate France from Italy, especially Piedmont from the 
Delphinate; and they were so named from a king Cot- 
tius; Suet. Tib. 37; and Ner. 18. He was a friend of 
Augustus; Ammian. xv. 5 (25): after his death Nero 
reduced his country to a Roman province ; Suet. Ner. 18. 

Cor TOBARA, ze, à town, I. Of Gedrosia ; Ptol. 
II. Of India on this side the Ganges, on the gulf which 
takes its name from the Ganges ; Ptol. 

JO'r TON, onis, a town of /Eolis in Asia; Liv. xxxvii. 
21. 

CoTTONARA (regio) a country of India which pro- 
duces pepper; Plin. H. N. vi. 23. prope fin. $. 26. 

Comrmvs (os), i, I. A son of Celus and Terra, one 
of the hundred-handed giants, brother of Briareus; He- 
siod. "Theog. 149, 618 and 714: Apollod. i. r, r. ed. Heyn. 
IL. A king of Thrace; Cic. Pis. 34: this name is per- 
haps the same as Cotys. 

CóTÜLA or CóTYLa, s, f. (xoz024), I. A hollow, 
e. g. of the foot or the hand. Il. A hollow vessel: 
hence, « small measure of half a pint (sextarius), and so, 
the same as a hemina; Fannius de Pond. et Mens. 12: 
Col. Aur. Chron. iv. 3. $. 68: Martial. viii. 71, 8 : Pal- 
lad. xii. 1o. 

CoU RNÍUM, i. e. vas, quo in sacrificiis vinum funde- 
batur, Fest. ; probably (by corrupt pronunciation) for gut- 
turnium. 

CorURNIX, icis, f. « quail ; Ov. Am. ii. 6, 27: Plin. 
H. N. x. 23. post med. $. 33: also, as a term of endear- 
ment; Plàut. Asin. iii. 3, 76; but perhaps used only tri- 
flingly. .N. B. The first syllable is short in Ov. Am. ii. 
6, 26: Juv. xii. 97: long, Lucret. iv. 645. 

Cors, i, for Cotys, e. g gen. Coti, Nep. Iphicr. 3. ed. 
Staver. 

CoTYAION (um), "P (Korvdtiav, Strabo, Ptol, and 
Steph. Byz.), a town of Phrygia; Plin. H. N. v. 32. ante 
med. $. 41. .N. B. For Cotyaion may be written Cotya- 
eum. 

Corvra. See Cotula. 

CóTYLEDON, Ónis, f. (xoeruA532v), a kind of herb, com- 
monly called pennywort ; Plin. H. N. xxv. 13. med. $. 
IOI. 

CóTYOnUuM, i, (Plin. H. N. vi. 4. $. 4.) or Corvona, 
orum (Kezózez, plur. Xenoph. Exped. Cyr. v. 5. $. 3 and 
4), or Corvonos (Koró»gss, Strabo), a town of Pontus, 
on the Black sea. 

CóT vs, yos, the name of a Thracian king ; Ces. B. C. 
ii. 4: Nep. Iphier. 3; and Tim. r: Ov. Pont. ii. 9, 2. 
seqq.: Tacit. Ann. ii. 645 where it is one and the same 
person. Also of a king in Armenia minor; Tacit. Ann. 
xi.9. Hence, probably, Cotynus, a, um, Thracian : hence, 
Cotynus, sc. equus, the name of an equus circensis; In- 
script. ap. Grut. p. 337. 

CórvTTÍUS, a, um, (Kezózzi:), of or belonging to 
Cotytto: hence, Cotyttia, sc. sacra or solennia, the festi- 
val of Cotytto, which was celebrated by the priests called 
Bapte; Hor. Epod. xvii. 56: Virg. Catalect. vii. 19. 
'T'his festival originated in "T'hrace. 

CóT YTTO, us, f. (Koruz2), the goddess of lewdness or 
lasciviousness ; Juv. ii. 92. 

CovELIÁCJE, arum, a place or town in Vindelicia ; 
'ab. Peuting. 

CÓvINARÍUS, a, um, concerned with, or belonging to 
the chariot. called covinus ; covinarius miles, who fights 
from this chariot; Tacit. Agr. 35 and 36. See Covinus. 

CóvixwNUS, for Covinus. See Covinus. 

Cóviwus, i m.(Voss. in Etymol. says, sane cowain 
hodieque Britannis est in vehiculo vehere), a kind of cha- 
riot, I. For travelling ; Martial. xii. 24, r. 1I. 
For fighting, used by the Belge and Britons; Mela iii. 
6. med.: Lucan. i. 426: Sil. xvii. 418: cf. Covinarius. 
N. B. It is written also covinnus. 

CoUNvus, i (Kauadvos) or CoVEUNUS, ds (Koowusvveg), an 
island of Britain, at the mouth of the Thames ; Ptol. 

Covs, a, um. See Coos. 

CovTon, usus sum, 3. £o have intercourse with. any 
one, or ?with one another ; non enim coutuntur Judzi Sa- 
maritanis (22 yZe evyzzgzvzzi, &c.), Vulg. Johann. iv. 9. 

CovvuM, i,n. i.e. cavum in aratro sub jugo medio, 
quo bura extrema immittitur, Varr. L. L. iv. 31. So that 
it is for cavum. 

Cox, :e, f. (according to some, from coire ; according 
to Voss. in Etymol, from xex wm, s. xóxv, femur, 
coxa), I. The hip ; perfricare coxas et poplites opor- 
tet, Cels. iv. 20. post in.: ubi dolor in imo ventre et coxis 
est, ib. ii. 7. post in.; and ib. v. 26. n. 13: viii. 10. n. 5: 

Martial. vii. 19, 5. II. The hip-bone ; coxam fregit, 
Plin. Ep. ii. r. ante med. $. 5; and Cels. viii. 1. prope 
fin.: also some examples in I. may belong to this. 

CoxENDIX, icis, f. (from coxa), I. The hip; 
Plaut. Bacch. v. 2, 40: Varr. R. R. i. 20, 1: Cels. vii. 
3o. extr.: Suet. Aug. 8: Plin. H. N. xxiv. 10. prope fin. 
$. 49. II. Te hip-bone; item ossa ex acetabulis 
pernarum, circa qus coxendices vertuntur, Plin. H. N. 


xxviii. rr. prope fin. &. 49: herba—pingui folio et con- 


of Phenix; Ov. Met. xii. 367. 
losopher of the old Academy, a native of Soli in Cilicia, 
and pupil of Xenocrates; Cic. Acad. i. 9: iv. 44: Cic. 
Tusc. i. 40: Hor. Ep. i. 2, 4: Diog. Laert. iv. 24. seqq. 


COZOLA 


cavo, ut coxendiees, ib. xxv. 13. med. $. 101: ib. x. 6r. 
$8. 8r. 

CozorLa, a town of Armenia major; Ptol. 

CnABRA, also, AQUA CnABRA, an aqueduct, or, water 
conveyed to Rome from the neighbourhood of "Tusculum ; 
aqua Crabra, Cic. Agr. iii. 2. extr. : Crabra, sc. aqua, Cic. 
ad Div. xvi. 18. - 

CnABRO, onis, m. (according to Voss., from xíezs, 
cornu, quasi cerabro), « hornet; Ov. Met. xi. 335 : Xv. 
368: Virg. Georg. iv. 245: Plin. H. N. xi. 21. $. 24: 1r- 
ritare crabrones, Plaut. Amph. ii. 2, 75, a proverb, to 
tread in a wasp's nest, i. e. to get one's self into trouble. 

Cnacca, o, f. a kind of pulse; Plin. H. N. xviii. 16. 
post in. $. 41, perhaps wild vetch. 

CRACENTTES, i. e. graciles, Fest., where he cites a pas- 
sage of Plautus; if this be correct, it is a part. from cra- 
ceo, ere, for graceo, whence gracilis. 

CnacEO, ui, 2. See Cracentes. 

CnÁXcus or CnÉaos, i, m. (KeZyes), I. A moun- 
tain on the coast of Lycia; Hor. Od. 1. 21, 8: Ov. Met. 
ix. 645: also, as a promontory ; Plin. H. N. v. 27. post 
med. $. 27 and 28. N. B. We find also Gragus, e. g. 
Gragi, Hor. in some edd. II. A promontory of Ca- 
ria, on the borders.of Lycia; Scylax. III. A rock of 
Sicily, on the sea; Strabo. 

CRAXBE, es, f. (xeu), a kind of cabbage ; according 
to Pliny, it is a kind of cabbage (brassica) with thin 
leaves, lying close together, and bitter; Plin. H. N. xx. 
9: crambe repetita, Juv. vii. 154, cabbage warmed a se- 
cond time; a proverb denoting the frequent repetition of 
a thing. 

CnAMBUsA, (Strabo and Ptol) or CRAMBUSSA, :, 
(Plin. H. N. v. 31. ante med. 8$. 35), an island near Cy- 
prus: also, a town of Lycia; Strabo. 

CRANÁE, es, f. an island, I. Near Cythium in La- 
conia; Pausan. Lacon. 22. II. Near Attica, after- 
wards called Helena; Hom. Il. T. 445; and Strabo; un- 
less rather zezvz7 (z22»&2) here means aspera. 

CnANÉoOs, i, a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. post 
in. $. 29. 

CnANÉus, i, (Kezvzic), a king of Attica, father-in-law 
of Amphictyon, and successor of Cecrops; Apollod. i. 7, 
2: Pausan. in Att. 2. 

CRANDA, a town of Ethiopia, or on the borders of the 
same; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8$. 58. 

CnawEuM (ium), i, (KeZvuov), a cypress grove near 
Corinth, where Diogenes the Cynic dwelt; Pausan. in 
Corinth. 2. 

CRANIA, :e, I. A mountain of Epirus near Ambra- 
cia; Plin. H. Niidvi25$:3. II. A place or village on 
the same; Steph. Byz. 

CnRnANIUM, 1, n. (zgzvíov), I. 4 skull, seems not to 
occur. Il. (Kewov, Steph. Byz.), a town of Cephal- 
lenia: hence, Cranii, the inhabitants, Liv. xxxviii. 28. 

CnANNON, onis. See Cranon. 

CnaANON, onis, (KeZvo»), a town of 'Thessaly, in the 
well known vale of Tempe; Cic. Or. ii. 86: Plin. H. N. 
iv. 8. $. 15: Quint. xi. 2, 14: Liv. xxxvi. 10: xlii. 64 


and 62: Strabo; and Plutarch.: hence, Cranonius, a, 
um, e. g. ager, Liv. xlii. 64. 


N. B. It is written also 
Crannon. 
CnANTO, us, f. (Kezvzz), daughter of Nereus and Do- 


ris, and so, a sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6. 


CRANTOR, ris, I. Son of Amyntor, and brother 


II. A celebrated phi- 


CnAPÜLA, s, f. (xgeuráAn), I. Ewcess of strong 


drink, intovication ; crapulam edormi et exhala, Cic. 


Phil ii. r2, sleep yourself sober: thus also, qui non- 


dum etiam Aproniani convivii crapulam exhalassent, Cic. 
Verr. iii. 11. extr. : thus also, obdormivi crapulam, Plaut. 


Most. v. 2, 1. ed. Gron.: crapule plenus, Liv. ix. 30: 


xxxiii. 48: crapulam excutere, Liv. xl. 14..in., to get rid 
of: lris crapulas quoque et orthopnceas discutit, Plin. H. 


N. xxi. 20. ante med. $. 83: cibo et crapula distentos 


gravia somniare, Apul. Met. i. post med. p. 110, 17. El- 
menh.: crapula madens et noctis deceptus caligine, ib. 
iii. post med. p. 137, 21. Elmenh.: at miles ille tandem 
velut emersus gravi crapula, nutabundus tamen, &c., ib. 
ix. prope fin. p. 257, 1. Elmenh. 
causes drunkenness : hence, resin, with which wines are 
prepared, is called crapula, because by means of it the 
head is intoxicated ; e diverso crapula compesci feritatem 
(vini) nimiam, frangique virus, Plin. H. N. xiv. 20. ante 
med. $. 25: pugnacibus musti crapule plus inditur, ib.: 
alia temperies ad crapulam, ib. xvi. 11. 8$. 22: novicium 


II. That which 


(vinum) resinatum nulli conducit : capitis dolorem et ver- 


tiginem facit ; ab hoc dicta crapula, ib. xxiii. r. post med. 
$8. 24. 


CnarPUrLAnius, a, um, (from crapula), of or belonging 
to inebriation ; or, good against inebriation ; unctiones, 
Plaut. Stich. i. 3, 74. ed. Gron., against inebriation, or, at 
drinking of wine. : 

CnarUrATUus,a, um. See Crapulo. 

CnaPÜLENTUS, a, um, (from crapula), inebriated ; 
vinoque consulto distentus et crapulentus, silenti nocte 
oppressis altiore somno custodibus, Ammian. xxix. 6 (34), 
as Valesius reads: others read, crapulentis silenti, &c., 
and thus ed. Lindenbr., p. 436. 

CnAPULO, are, (from crapula), to inebriate ; crapulatus 
a vino, Vulgata Psalm. Ixxvii. 65. 

, CnAPÜLOsUS, a, um, drunken ; libidines, Jul. Firm. 
vil. 20. 

Cnas, adv. I. To-morrow ; Cic. Att. xii. 44: cras 
mane, ib. xiii. 30: Ter. Phorm. iii. 2, 46, early to-mor- 
row morning. II. For the morrow ; cras te non vo- 
cavi, Martial. ii. 37. extr.: also, cras, subst.; cras istud 
quando venit? Martial. v. 9, 2, when comes this to- 
morrow ? hence, cras hesternum, Pers. v. 68, yesterday ; 
and, aliud cras, ib. í 

CnaAsrs, i, f. (xezcis), a mingling. Hence this name 
is given by grammarians to £he contracting of two vowels 
into one, or into a syllable ; as, oli for olii, &c. 

CRASPEDITES (2), sinus, a. gulf of Bithynia on the 
Propontis, called also sinus Astacenus or Olbianus ; Plin. 
H. N. v. 32. post med. $. 43. 

CRASSAMEN, Ínis, n. (from crasso, are), a thick sub- 


CRASSAMENTUM 


stance which setiles at the bottom of a liquid ; semper in 
requieta aqua crassamen aliquod in imo reperitur, Colum. 
xii. 25, 2: decoquuntur, donec crassamen in modum fie- 
cis exsistat, ib. xii. 42, 2. 

CRASSAMEN TUM, i, n. (from crasso, are), i. q. crassa- 
men, I. A thick substance settling at the bottom ; 
dregs, grounds ; aliquid crassamentum in imo simile feci 
reperitur, Colum. xii. 12. $. r. II. Thickness ; sur- 
culi duo erant teretes, oblonguli, pari crassamento, Gell. 
xvii. 9. post in.: ulmus cardinibus crassamentisque porta- 
rum aptissima, Plin. H. N. xvi. 40. med. $. 77. ed. Hard., 
thickness, or, thickening : other edd. read assamentis. 
III. 4 thickening, making thick ; portarum, Plin. H. N. 
(see above). 

CnassE, adv. (from crassus, a, um), thickIy, grossly ; 
vasa crasse picare, Colum. xii. 43 (44), 5, to cover thickly 
with pitch : thus also, creta figulari recentia mala crasse 
illinire, to lay a thick coat on, ib. xii. 44 (46), 8: gypso 
totam faciem cum fronte, et maxime nares crasse oblinire 
prodest, Scrib. Larg. Comp. 46. med.: hence, — L. Gross- 
|y, rudely; carmen crasse compositum, Hor. Ep. ii. r, 
76. II. Not clearly, dimly; gemmee crassius nitent, 
Plin. H. N. xxxvii. 7. extr. $. 31: thus also, non trans- 
lucet molochites, spissius virens et crassius quam smarag- 
dus, ib. 8. prope fin. $. 36: also, of the understanding, 
i. e. stupidly, confusedly ; aliquid crasse intelligere et sum- 
matim, et obscure, Sen. Ep. 121. med. 

CnassEpDo, Ínis, f. (from crassus, a, um), I. Thick- 
ness. II. Hence, fig.; ingenii, Fulgent. in Continent. 
Virg., stupidity. 

CRASSESCO, Ére, (from crassus), £o grow thick, thicken ; 
satis ceeparum capita crassescunt, Plin. H. N. xix. 6. ante. 
med. $. 32: thus also, ita crassescere (ccepas Ascalonias), 
ib.: quadrupedibus pili senectute crassescunt, ib. xi. 39. 
prope fin. $. 94: quo generosius vinum est, hoc magis 
vetustate crassescit et in amaritudinem corpori minime 
utilem coit, ib. xxiii. r. post med. &. 22: mel, ib. xi. 13. 
$. 13: aer—crassescat in nubes, ib. ii. 43. $. 44: hence, 
I. To grow hard; crassescente limo rigoribus hibernis 
usque in duritiem pumicis, ib. xxxiii. 5. n. $. 26. II. 
To grow fat, fatten ; nec quia (turtures) tritico vel aliis 
frumentis minus crassescant, Colum. viii. 9. $. 2: nec 
aliunde sues magis crassescunt, Plin. H. N. xiii. 18. 8. 32. 
extr. 

CRASSÍANUS, a, um, belonging or relating to Crassus; 
exercitus Crassianus, Vell. ii. 82, Crassi: thus also, 
clades, Plin. H. N. vi. 16. ante med. $. 18: Flor. iv. 9, 
where M. Licinius Crassus was conquered and slain by 
the Parthians; cf. Cic. Divin. ii. 9, where this misfor- 
tune is related. 

CnassírícATlo, onis, f. (from crassifico), 
making thick, thickening ; 
Col. Aur. Chron. v. 3. 

CnaAssirÍCO, are, (from crassus and facio), 
make thick ; Col. Aur. Chron. ii. 14: iv. 3. 
make fat, fatten ;. corpus, ib. v. 2. ^ 

CnassIPEs, édis, (from crassus and pes), having thick 
feet; a surname of the Furian family, as M. Furius 
Crassipes, Liv. xxxviii. 42. in.: the most celebrated is 
Furius Crassipes, Cicero's son-in-law ; Cie. ad Div. i. 7. 
extr.: Cic. Q. Fr. ii. 5 and 6. in.: also, Cic. Att. iv. 5. 
extr. 

CnassíTASs, àtis, f. (from crassus, a, um), i. q. crassi- 
tudo, thickness; aeris crassitas densa, Apul. de Mundo, 
ante med. p. 65, rg. Elmenh. 

CnassiTÍES, ei, f. (from crassus, a, um), i. q. crassi- 
tudo, thickness; inter quos pectus et venter crustata cras- 
sitie reluctabant, Apul. Met. vii. post in. p. 189, 38. El-. 
menh. 

CnassiTIUS, i, L. Crassitius, surnamed Pasides (but 
Casaubon would read Pasicles) of Tarentum, a freedman 
and grammarian who lived at Rome, and was tutor to 
Julius Antonius, son of the 'Triumvir Antony; Suet. in 
Gramm. 18. 

CnassiTUDO, inis, f. (from crassus, a, um), I. 
Thickness of a thing ; aéris, Cic. Divin. i. 49: hirci fe 
——admixto caseo cum sulphure—, ut mellis sit crassitudo; 

Plin. H. N. xxviii. 12. ante med. $. 50, as thick as 
honey: thus also, que simul usque ad crassitudinem 
mellis incoquuntur, Cels. v. 28. n. 16: aquarum, Apul. 
de Mundo, ante med. p. 61, 13. Elmenh.: crassitudo fiat 
quasi emplastrum, Cato R. R. 39: parietum, Ces. B. C. 
ii. 8: columnarum, Vitr. iv. 4: postium, Plaut. Most. 
iii. 2, 132 : genarum crassitudines, Plin. H. N. xxxii. 9. 
ante med. $. 31, thick, swollen eyelids: extremitas, in 
qua nulla erassitudo sit, Cic. Acad. iv. 36. Vf ol E 
thick sediment, grounds, dregs ; tunc terere et crassitu- 
dinem (psyllii) illinere oportet cuique dolori et collection, 
Plin. H.'N. xxv. 11. extr. $. 9o. III. Height ; cori- 
orum, of layers ; Vitr. ii. 8: thus also, graduum, ib. iii. 3: 
capituli, ib. 

CnassívENYUs, a, um, (from. crassus, a, um, and 
vena), having thick veins; acer, Plin. H. N. xvi. r5. $. 

26, a kind of maple-tree. . 

CnAsso, avi, atum, are, (from crassus, a, um), Zo make — 
thick, thicken ; pili mei crassantur in setas, Apul Met. ——— 
ii. post med. p. 139, 39. Elmenh., thicken themselves 
into, and so, change into: aer crassatus, Àmmian. xix. 
4 00 «ouai 

CnassUus, a, um, (Vossius supposes from caro, or bdo 
caro, and so, quasi carassus or creassus), I. Thick, 
close, dense ; crassissimus aer, Cic. Nat. D. ii. 6: 
also, ccelum crassum, Cic. Fat. 4: crassior arbor, Cato 
R. R. 28: pollex crassior ceteris (digitis), Plin. H. N. xi. 
43. $. 99 : intestinum crassum, Varr. L. L. iv. 22 : arena - 
crassior laxioribus segmentis terit et plus erodit marmo- 
ris, Plin. H. N. xxxvi. 6. prope fin. $. 9: nucleus, ib. c. 25. 
8. 31: toga, Hor. Sat. i. 3, 15: volumen, Martial. v. 79: 
latent ista omnia crassis occultata et circumfusa tenebr: 5 
ut nulla acies humani ingenii tanta sit, quae rarein | 
cclum—possit, Cic. Acad. iv. 39. in.: cruor, Virg. JEn. 

v. 496: paludes, ib. Georg. ii. 110: nebula, Auct. B. 
Hisp. 6: pituita, Plin. H. N. xx. 17. ante med. $. 
crassa fila, Ov. Her. ix. 77: unguentum, Hor. Art. 

imber aque crasse, Martial. xii. 26, 10, a thick, he 
rain.  N. B. Tres digitos crassos, three f 
Cato R. R. 40: hence, 1. Fat; turdi, Mz 
agri, Cic. Flacc. 29. 2. Gross, coarse, mot fine 
munusenulum crasso filo, Cic. ad Div. ix. r2, poor: 
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CRASTINUS 


Minerva, Hor. Sat. ii. 2, 3, unpolished, not polite, litera- 
ture: nomina crassiora terris, Martial. xii. 18, 12: turba, 
ib. ix. 23, 2: negligentia, Ulp. in Pand. xxii. 6, 6: in- 
fortunium, Plaut. Rud. iii. 5, 53. II. Crassus is also 
a surname of the Licinian family; Cic. Brut. 36. seqq., 
e. g. L. Licinius Crassus, a celebrated orator; P. Licinius 
Crassus, mentioned Cic. Offic. ii. 16: M. Crassus, im- 

roperly called "Triumvir; a very rich man, who united 
hiniself. with Pompey and Cwsar, and at last obtained 
the province of Syria, where he was defeated by the Par- 
thians, and killed. See Crassianus, a, um. 

CnasTÍNUS, à, um, I. Of to-morrow ; dies, Cic. 
Att. xv. 8: Plaut. Stich. iv. 2, 55 : hence, crastino die, 
or simply crastino, to-morrow ; crastino seges non mete- 
tur, Gell. ii. 29. ante med. $. 65; for which we find also 
die crastini, Plaut. Most. iv. 1, 25: Gell. ii. 29. ante 
med. $. 7: cf. Gell. x. 24. post med., where Gellius says 
that the ancients said not only, die quinti, die noni, die 
pristini, but also, die crastini, for quinto, nono, pristino, 
crastino: hence, in crastinum differre, sc. diem or tem- 
pus, Cic. Or. ii. go. extr.: Nep. Pelop. 3: thus also, in 
crastinum, e. g. Plaut. Cas. iii, 5, 43; and Pseud. extr. 
II. For cras; e.g. crastinus adspicis, Sidon. Carm. ult. 
XO Vr. III. For sequens, futurus; e. g. setas, Stat. 
Theb. iii. 562 : hora, Virg. Georg. i. 425: fertilitas ad- 
sidua ei (arbori) subnascente crastino fructu, Plin. H. N. 
xiii. 9. in. $. r7, since the succeeding fruit grows imme- 
diately, and so when one is plucked another immediately 
succeeds in its place; unless we understand die with cras- 
tino, i. e. on the following day. 

Cnasvs (os), i, a town of Phrygia major; Hierocl. 

Cna'T;EGIS, ls, f. a. kind of herb that. excites amorous 
desires; Plin. H. N. xxvi. 10. med. $. 63. But crate- 
gon, ónis, or cratzgos, a certain tree; "Theophrastus ar- 
boris genus intelligi voluit crategon sive cratwgona (ed. 
Elzev., crat:»ogonon sive cratzogona), quam Itali aquifo- 
liam vocant, ib. xxvii. 8. post med. &. 40: "Theophrastus 
says, Hist. iii. 15, KeZzaryos 9 troi, 4 0s xgucevyóvsm. xa- 
AeoUz1, 

CnaTJEGUM 0r CAR THEGON, i. e. granum buxi; Plin. 
H. N. xvi. 3o. in. &. 52: the former in ed. Hard.; the 
latter in ed. Elzev., and other earlier edd. 

CnXT xis, Ídis, f. (Kezzz//;, Hom. Od. M. 124), L 
The mother of Scylla, who was afterwards changed into 
à rock; Ov. Met. xiii. 749: Virg. Cir. 66: Plin. H. N. 
iii. 5. prope fin. $. ro. II. Cratzis or Cratais, a river 
of the Bruttii in Italy; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $ 10; 
said, according to Pliny, to be the mother of Scylla: ed. 
Hard. reads from MSS. Cratais ; others read Cratzis. 

CnaTJEOGÓNON, 1, n. (xezeazióyovoy), and CRATJEOGO- 
NOS, (xezeaibryavos), two distinct kinds of herb; Plin. H. 
N. xxvii. 8. med. &. 40: the former is like an ear of 
wheat, having many stems growing out of one root; the 
latter is called also thelygonos. 

CnATAIS. See Cratwis. 

CnRATAS, 2, m..a mountaia of Sicily ; Ptol. 

CRATEA, w, a town. See Cratia. 

CRATEJ (insule), islands near Illyria; Ptol. 

CnaTER, eris, m. (xezvzo, from xsgévwupi, Or zspio, 
contr. xezo, misceo), I. 4 bowl, i. e. a large deep ves- 
sel, in which the ancients mived wine with water, and 
poured it thence into smaller vessels, as we do into glasses ; 
Virg. JEn. i. 724 (728): ii. 765: 1x. 165: Ov. Fast. ii. 
251: V. 522: Curt. ix. 10. $. 25: hence, II. From 
its similarity, «nz round deep vessel; 1. For oil; Virg. 
JEn. vi. 225: Martial. xii. 32, 12 : also, for drawing wa- 
ter, a pail, bucket ; Nvv. ap. Non. c. 15. n. 365 but here 
. we have the ablat. crateris, and so from cratera, s», which 
is the same thing. 2. 4 trough, cistern, for the reception 
of spring-water ; Plin. Ep. v. 6. post med. $. 23. 3. The 
crater or mouth of a volcanic mountain; Plin. H. N. iii. 
8. ante med. $. 14: Apul. de Mundo, post med. p. 73, 4. 
Elmenh. 4. Te opening in the earth which Pluto made ; 
Ov. Met. v. 423. 5. À bay near Baie; Cic. Att. ii. 8. 
III. 4 certain constellation ; Ov. Fast. ii. 244. 

CnATERA, s, f. for crater, is frequent; « drinking 
vessel, bowl; Cic. Verr. iv. 59. in.: Hor. Od. iii. 18, 7: 
prima cratera— secunda— tertia, A pul. Flor. iv. post med. 
p. 363, 2. Elmenh.: crateris aureis, Curt. ix. 10. prope 
fin.: also, « present to a deity, e. g. to the Delphian A- 
pollo; Liv. v. 25. extr., and 28. in.: to Hercules; Curt. 
iv. 8. extr.: also, Cic. ad Div. vii. r. ante med., cratera- 
rum tria millia; &c., where Graevius would read cetra- 
rum: but are not crater: (as booty) as likely to be men- 
tioned in a play as cetre ? Again, for drawing water, a 
qpail, bucket ; N:wv. ap. Non. c. 15. n. 36: lastly, a certain 
constellation ; Cic. Arat. 219, which verse occurs also Cic. 
Nat. D. ii. 44. extr. N. B. We find also cretera, cre- 
terra. 

CnATERITES, v», m. sc. lapis, « kind of precious 
stone; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 56: Pliny 
describes it as predure nature, and so probably from 
nguTspós . 

Cn&TÉRUS, i, (Kezrsg2:), I. A physician in the 
time of Cicero; Cic. Att. xii. r3 and 14. extr.: Hor. Sat. 
ii. 3, 16: Pers. iii. 65. Il. A general of Alexander 
the Great; Nep. Eum. 2: Curt. vi. 6, 33: Plin. H. N. 
XXXv. I3. $. 47. III. A celebrated painter; Plin. H. 
N. xxxv. 11. post med. $. 33. IV. A celebrated sta- 
tuary; ib. xxxvi. 5. post med. $. 4, 11. 

CnATES, is, f. (from xezsi», tenere, quia lignum unum 
alterum tenet, Voss. in Etymol; or perhaps, as crater, 

Om xsgvvupai, xtgáo, Or xou, misceo, quia ligna inter se 
miscentur), I. Any texture of wood or other mate- 
Tials ; a hurdle; crates stercoraria, Varr. R. R. i. 22. 
$. 3: Cato R. R. 10: pastorales crates, Colum. xii. 15, 1: 

ue textis cratibus l;»tum pecus, Hor. Epod. ii. 

48: uvas in crate disponito, ib. c. 16. $. 2: hence, crates, 
LN ; crates dentata, Plin. H. N. xviii. 18. extr. $. 
48: vimineas trahit crates, Virg. Georg. i. 95, harrows: 
tratibus pontem contegere, Ces. DB. G. iv. 17: argen- 
tea, a frate, Petron. 31. extr.: cratibus paludem explere, 
Cis, - Vii. 58, with fascines or faggots. Also, « 
kind I pepe in. which malefactors were covered 
with a kind of wicker-work, on which stones were thrown, 
DEM: Liv. i.gr: iv. zo : it is said to have been 
, originall a inian punishment: thus also, sub cra- 
tim jubeas supponi et lapides imponi, Plaut. Poen. v. 2, 65, 

observe the accus. cratim : hence, — II. Of other 
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things, from their resemblance; crates favornm, Virg. 
Georg. iv. 214: pectoris, Virg. /En. xii. &08 : thus also, 
laterum, Ov. Met. xii. 370: spin (the chine), Ov. Met. 
viii. 806: crates umbonum, Virg. /En. vii. 633: orate 
crates, shields, Stat. Theb. iv. r10o. 

CnÁX'TES, étis, (Kodrns, nvoc), I. An Academic phi- 

losopher of Attica; Cic. Acad. i. 9: Diog. Laert. iv. 
2I II. A Cynic philosopher of ''hebes ; Apul. Apol. 
ante med. p. 388, r. Elmenh.; and Flor. ii. post med. 
p- 350, 4. Elmenh.; and Diog. Laert. vi. 87. seqq. 
III. Of Mallos in Cilicia, hence called Mallotes (M223.2- 
775), à grammarian, cotemporary with Aristarchus ; Suet. 
Gramm. 2; probably the same who in Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 20, says that Crete was first called Cu- 
retis; hence he may also have been an historian. IV, 
An historian of Pergamos, who relates a variety of mar- 
vellous things ; Plin. H. N. vii. 2. ante med. et post med. 
$. 2: JElian. Hist. An. xvii. 9.  Hither also may be re- 
ferred, from IIL., Plin. H. N. iv. 12. ante med. &. 20. 

CnaTEVAs, v, a celebrated physician, several times 
mentioned by Pliny, in Nat. Hist.; xxiv. 1 7. extr. $. 102: 
Xxv. 2. ante med. $. 4. 

CnATUIS, Ídis, m. (Kez5:), I. A river of Lower 
Italy, on the borders of Lucania and the Bruttii, falling 
into the bay of ''arentum, the waters of which were said 
to make the hair flaxen, or white ; Ov. Met. xv. 315; and 
Fast. iii. 581: Plin. H. N. iii. 11. in. $. 155 and xxxi. 2. 
med.: Strabo; and JElian. Hist. An. vi. 42: xii. 36. 

II. A river of Achaia, near the town /Eg: ; Strabo ; and 
Pausan. in Arcad. 

CnaATiA or CRATEA, o», (KeZzuz, Ptol.), or CnATÍA, 
$, (Kezríz, Hierocl.), a town of Bithynia; Anton. Itin. 

CnaTícfíus or CnaTÍTIUS, a, um, (from crates), 
twisted, wattled ; parietes, Vitr. ii. 8. extr.: vii, lattice- 
work: craticiis podiis discernenda granaria, Pallad. i. 
10:27 

CnATICÜLA, v», f. (dim. of crates), « sma// gridiron ; 
Martial. xiv. 221, 1: Cato R. R. 13. 

CnÁTINUS, i, m. a comic poet, of the old comedy, who 
censured the faults of the Athenians with great boldness; 
Hor. Sat. i. 4, 1; and Ep. i. 19, r: Pers. i. 123: Quint. 
x. r. med. $. 66. 

CnA TÍO, ire, (from crates, a harrow), to harrow ; Plin. 
H. N. xviii. 28. in. $. 67, 4. 

CnÁTIPPUS, i, (KoZeio:), I. A native of Mity- 
lene, a celebrated Peripatetic philosopher at Athens, who 
instructed Cicero's son in philosophy ; Cic. Offic. i. 1: ii. 
2: lii. 2: Cic. Divin. i. 3 ànd 22: ii. 48. seq.: 'Trebon. 
in Cic. Ep. ad Div. xii. 16: Cic. Fil. ib. xvi. 21. II. 
An historian, cotemporary with 'hucydides, who wrote 
an account of what "Thucydides omitted ; Dionys. Halic. 

CnATO, onis, a certain physician; Cels. vi. 7, 2 : vi. 
18, 2. 

CnaATOR, oris, a freedman of the emperor M. Aure. 
lius Verus, and historian: he wrote a history of Rome 
from its foundation, with a detail of all the consuls and 
magistrates; "Theophil. ad Autolyc. 

CnaTYLUs,i, a philosopher, pupil of Heraclitus, and 
tutor to Plato; Diog. Laert. iii. 6. 

CnAUGLE, arum, (insule), two islands of the /Egean 
sea, near Argolis, over against the promontory Spirzum, 
and so, in or near the sinus Saronicus; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. $. 19. 

CnEÉABÍLIS, e, (from creo), that may be made or cre- 
ated; materia, Apul. in 'Trismeg. ante med. p. 85, 12. 
Elmenh.: Augustin. Confess. xii. 19 and 28. 

CnÉAGRA, e, f. (xeecyoz), a flesh-hook ; Martian. Cap. 
9. extr.: also, Vulg. 2 Chron. iv. 11; and Jerem. lii. 18. 

CRÉAMEN, Ínis, n. (from creo), « creation; or, the 
thing created ; or, materials of creation; cuncta—fluxo 
creamine constant, Prud. Hamart. 505. 

Cn EA TÍO, onis, f. (from creo), « making or creating ; 

I. An electing to an office; magistratuum, Cic. Leg. iii. 
3: tutoris, Papin. in Pand. xxvi. 7, 39. $. 6. II. A 
begetting; Varr. L. L. v. 2: liberorum, Ulp. in Pand. i. 
7; 15. $. 2. 

CnÉA TOR, oris, m. (from creo), one who makes or pro- 
duces a things I. An author, founder; urbis, Cic. 
Balb. 13: rerum, Lucan. x. 266. Il. A father; A- 
chillis, Ov. Met. viii. 309: creator cclitum, Jupiter, Sen. 
in Hippol. 888, father of the gods. III. One who 
creates, chooses, or appoints to an offices creatoris—rela- 
tione, Cod. Just. x. 31, 59: creator hoc nomine nihil pre- 
stare debet, Ulp. in Pand. 1l. 8, 2. med. $. 7. 

CnÉATRIX, icis, f. (from creo), she who makes a thing ; 
hence, I. 4 female maker, founder ; rerum, Lucret. 
i. 623: bellorum, Sil. xv. 184. II. .4 mother; Virg. 
JEn. viii. 534: Catull. 62. de Aty, v. 50: Aur. Vict. in 
Epit. 40. 

CnÉATURA, :, f. (from creo), I. 4 making, creat- 
ing, elecling to any thing. Il. A creature, thing made ; 
"Tertull. Apol. 30: Alcim. Avit. i. 47: Prud. Hamart. 
£06. 

Cn&EnBER, bra, brum, (probably from cresco: Vossius 
would rather derive it from Hebr. 25, valde multus, 
valde magnus), I. Frequent, numerous ; vens crebrae 
multeque, Cic. Nat. D. ii. 55: compellationes, Cic. ad Div. 
xii. 25 : (hostes) tam crebri ad terram adcidebant, Plaut. 
Pon. ii. 38: lacus crebro salicto oppletus, Plaut. Aul. iv. 
6, 9: delectabatur crebro funali, Cic. Senect. 13, for cre- 
bris funalibus; where some would read cereo funali, a 
wax taper, which seems better, unless rather we take 
crebro as an adverb, and refer it not to funali, but to de- 
lectabatur: litere (letters) crebriores, Cic. Att. xi. 10: 
Cows. B. G. v. 45: wdificia creberrima, Ces. B. G. v. r2: 
ignes creberrumos fieri jubet, Sallust. Jug. 106 (114): 
sermonem creberrimum fuisse, Cic. Phil. xiv. 5: fama 
erebrior quam certior fuit, Plin. H. N. xxxvi. 26. med. 
&. 66.  Creber is joined also to an improper substantive ; 
lucus creber arundinibus, for crebris, Ov. Met. xi. 190. 
Hither also may be referred, creberque procellis Africus, 
Virg../En. i. 85 (89; and, ''hucydides creber est rerum 
frequentia, Cic. Or. ii. 13: it is used in a peculiar sense 
in Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9, Tiberis creber ac 
subitis incrementis, et nusquam magis aquis quam in ipsa 
Urbe stagnantibus, great, swollen ; where either ac must 
be omitted, or we must read subitus: also, creber is used 
(as many other adjectives for their adverbs) for crebro; 
mater crebra revisit ad stabulum, Lucret. ii. 3, 9: heros 
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creber pulsat, Virg. /En. v. 460: hostes crebri ad terram 
adcidebant, Plaut. (see above) : hence, crebro, ablat., zei/h 
frequency, and so, frequently, often, repeatedly, as an ad- 
verb; literas mittere, Cic. Att. vi. 5. post in.: crebro Ca- 
tulum, sepe me, sepissime remp. nominabat, Cic. Cl. 
24. med.: compar. crebrius, superl. creberrime, belong to 
crebre. II. T'hat does a thing frequently, conversant or 
familiar with a thing; tu in eo creber fuisti, Cic. Planc. 
34. in., hast frequently spoken of, art well versed in that 
point: 'lhucydides creber est rerum frequentia, Cic. Or. 
li. 13, i.e. crebro usurpat, is well versed in: te supera- 
rem (in scribendis epistolis) et in scripto (for scribendo) 
multo essem crebrior quam tu, Cic. Att. i. 19. in.: also, 
that. frequently happens, of common occurrence; sonus 
creber lusciniw, Plin. H. N. x. 29. med. $. 42, repeated 
quickly one after another. | N. B. r. Crebrissimus for cre- 
berrimus, e. g. Gell. ii. 30. in. ed. Gron., fluctus—crebris- 
simi ; but ed. Longol. reads creberrimi. 2. Crebra (neut.) 
adv. for crebro, e. g. victor equus pede terram crebra fe- 
rit, Virg. Georg. iii. 500: also, creber, for the same, as 
adjectives often stand for their adverbs, especially in the 
poets ; heros creber— pulsat, Virg. /En. v. 459: thus also, 
mater crebra revisit ad stabulum, Lucret. ii. 359 ; unless 
we take this for a neuter, which is unnecessary: hither 
also may be referred, hostes tam crebri ad terram adcide- 
bant, Plaut. (see above); but this perhaps is not neces- 
sary. 

CnEBESsCO, bui, 3. for crebresco. See Crebresco. 

CnEBRE, adv. (from creber), I. Frequently, often ; 
hence, crebrius, Cic. ad Div. v. 6: creberrime, Cic. Di- 


Vilic 19 27. IL. Thickly, closely ; alnus crebre fixa, 
Vitr. ii. 9. med. : crates ex virgis creberrime textis, ib. x. 
20. extr. 


CnEnBnESsCO, brui, 3. (from creber, for creberesco), to 
become frequent, to increase ; aur, Virg. /En. iii. 530: 
horror, Virg. /En. xii. 407 : sermo, ib. 222 : fama, Tacit. 
Hist. iv. 12: licentia, ib. Ann. iii. 60: bellum, ib. Hist. 
ii. 67: hence, crebrescit, sc. fama, a rumour spreads 
abroad, gains ground ; tum, per idoneos et secreti ejus 
socios crebrescit, vivere Agrippam, occultis primum ser- 
monibus,—mox vago rumore, &c., ib. Ann. ii. 39. N. B. 
Some write crebesco, crebui, &c. 

CnEBRÍSURUM (sc. vallum) (from creber and sura) 
i. e. vallum crebris suris, id est, palis, munitum, Plaut. 
ap. Fest. 

CnxnnRÍTAS, àtis, f. (from creber), I. Frequency ; 
literarum, Cic. Att. xiii. 18: officiorum, Cic. ad Div. iii. 
I: sententiarum, Cic. Brut. 95: hence, lI. Thick- 
ness, density ; codi (i. e. aeris), Vitr. ix. 9 

CREBRÍTER, adv. (from creber), for crebro; Vitr. x. 
I9. extr. 

CnEBRIÍTUDO, inis, f. i. q. crebritas ; Sisenna ap. Non. 
2. n. 178, si lectio certa. 

CnzxnnO, adv. properly ablat. from creber, frequently, 
oflen. See Creber. Compar. crebrius; superl. creber- 
rime. See in Crebre. 

Cn nno, are, (from creber), ^o make frequent or thick, 
to heap together ; pexitas tele (of the spider) crebrat:, 
Plin. H. N. xi. 24. post in. &. 28. ed. Hard: other edd. 
read cribrat», thin, fine, subtle (as flour passed through 
a sieve is fine). Some cite also, sin crebravit (where, 
perhaps, noctes apud amicum may be understood, and 
noctes goes before), Plaut. T'ruc. i. r, 29 ; but the edd. 
which I have seen, viz. Gron., Taubm., Buchner., Douz., 
and Camerar., read increbravit. 

CnEDIBIÍLIS, e, (from credo), worthy of belief, eredible ; 
narratio, Cic. Or. 36: credibile est, it is credible, Cic. 
Invent. i. 30: Cic. Verr. v. 61: Cic. Or. ii. 21: also 
with ut; hoccine est credibile aut memorabile, tanta ve- 
cordia innata cuiquam ut siet, ''er. And. iv. r, r: mag- 
num (something great) narras, vix credibile, Hor. Sat. i. 
9, 52: dicit credibile, Plaut. Pen. v. &, 50, something 
credible: vix credibile dictu, Curt. v. r3. prope fin.: 
hence, majora credibili, Ov. ''rist. i. 49, 5, too great to 
be believed : thus also, fortior credibili, Ov. Fast. iii. 618: 
credibilior, Quint. Decl. vii. 9: si quid est altero credi- 
bilius, Quint. ii. r7, 34. 

CnxEDÍnILÍTER, adv. (from credibilis), eredibly ; Cic. 
Deiot. 6: Quint. vi. 2. $. 19: ix. 2. &. 30: nihil his ne- 
que credibilius fingi neque vehementius exprobrari, neque 
manifestius ostendi potest, Quint. iv. 2. prope fin. $. 124. 

CnEDfÍTO, are, (freq. from credo), £o believe ; detieca- 
tam silentio vitam agere creditabam, Fulgent. Mythol. 1. 
post in. p. 6. Munk. 

CnEDÍTOR, Oris, m. (from credo), one tho lends or 
has lent money to another, a creditor ; Cic. Phil. vi. 4: 
Sen. Ep. 87. post in. : Suet. Caes. 42: Plin. H. N. xxxiii. 
IO. in. &. 47: also, any one to whom one owes money, as 
for rent, &c.; creditores adcipiendos esse, quibus debetur 
ex quacunque actione, vel jure civili, &c., Ulp. in Pand. 
l. 16, r0: creditorum adpellatione non hi tantum adcipi- 
untur, qui pecuniam crediderunt, sed omnes, quibus ex 
qualibet causa debetur, Cai. ib. leg. 115 cf. Ulp. ib. leg. 
12: hence, fig., one who may demand the return of a fa- - 
vour ; Plin. Ep. i. 3. extr. 

CnEDrTRIX, icis, f. (from credo), a female creditor ; 
Paul. in Pand. xx. 5, 16: Scav. ib. xxxi. 1, 88. prope 
fin. : Paul. ib. xlii. 5, 38. 

CnEDpfTUM and CnEDÍTUS, a,um. See Credo. 

CnEpo, Ídi, itum, 3. (according to Voss. in Etymol., 
from xe», mutuo do), £o trust, place confidence in, a 
person or thing ; militibus, Liv. ii. 45, i. e. militum fidei ; 
where confidere militibus, i. e. militum fortitudini, is dis- 
tinguished from it : amico, Cic. Rosc. Am. 39. in. : par- 
tim non credunt, Cic. ad Div. v. 6, they place no con- 
fidence, sc. in me: quibus consulibus parum creditum sit, 
Liv. ii. 18, confidence cannot be properly placed : virtuti 
suorum, Sallust. Jug. 106 (114): hence, I. To en- 
trust a thing to a. person ; alicui suam vitam, TT'er. And. 
i. & 37: se victori, Cic. ad Div. iv. 7 : alicui sua consilia, 
Ter. Eun. i. 2, 48: Ad. v. 4, 18: cui priesidio pecua cre- 
demus? Auct. ad Her. iv. 34: num puero summami 
belli, num credere muros? Virg. /En. x. 70: also with 
committere, e. g. nihil est, quod non iis—et committi et 
credi rectissime putem, Cie. Q. Fr. i. 1, 4: thus also, 
quos tus fidei potestatique senatus populusque Rom. 
commisit et credidit, ib. $. 9: also, se in aliquem, or in 
aliquid, e. g. in novos soles audent se gramina credere, 
Virg. Georg. ii. 332: thus also, non credere hostem 
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(Anteum) solo, or terris for terre, Lucan. iv. 647 and 
653, not to throw to the ground, because Anteus would 
derive assistance from the earth : hence, /o lend money ; 
alicui pecuniam, Cic. Rab. Post. 2 : Sen. Ep. 87. post 1n. : 
si habuerit, unde tibi solvat, quod ei per syngrapham 
credidisti, Cic. Harusp. r3. post med.: also without an 
accus.; nemini credat, Cato R. R. 5: credidit populis, 
Cic. Rab. Post. 2. post in.: thus also, Cic. ad Div. i. 7: 
med. 8. 14, qui ei credidissent : Cic. Deiot. 3, non latroni 
sed regi credidit: Sen. Ep. ror. ante med., emam, edi- 
ficabo, credam, exigam, honores geram, &c. : hence, 
creditus, a, um, en£rusted, lent: hence, creditum, subst., 
« loan, a debt ; Sen. Benef. ii. 21 : Quint. vii. 2. $. 51: 
creditum suum totum exigere, Quint. v. 10. post med. 
8$. 105 : solvere, to pay ; aliter beneficium, aliter creditum 
solvitur, Sen. Benef. ii. 34: hence, alicui in creditum ire, 
Paul. in Pand. xii. r, 2: Alfen. ib. xix. 2, 31 : or, abire, 
Ulp. ib. xiv. 4, s. prope fin. &. 18: xiv. 6, 3: or, dare, 
Julian. ib. xii. i, 20, i.e. credere, to lend, to give on 
credit; and, in creditum adcipere, to receive a thing on 
trust or credit, Julian. ib. xii. r, r9. prope fin.: in cre- 
ditum possidere, as a thing entrusted, as a loan, Ulp. ib. 
xlii. 1, r5. post in. $. 3: in credito esse, to be lent, Ulp. 
ib. xxxiv. 2, 27. II. To believe, give credit to, alicui 
or rei ; also, aliquid, 7o admit as true, to believe ; omnia, 
Cic. Divin. ii. 41: audivi equidem ista, sed nunquam 
sum adductus, ut crederem (ea), Cic.-Brut. 26. ante med.: 
credone tibi hoc, nunc peperisse hanc ex Pamphilo ? "Ter. 
And. iii. 2, 17, am I to believe you that : audivi et credo, 
ib. 31: non impulit me, hec nunc ut crederem, ib. 44: 
hence, crede mihi, Cic. Att. vi. 6. in.: viii. 14. post in. : 
xi. 6. post in.: Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. med. ; 
or, mihi crede, Cic. Att. xv. 5. post med.: Cic. ad Div. 
vi. 13 (14): Cic. Phil. ii. 14: both are common, especially 
the latter: crederes, one would suppose, one would have 
believed ; crederes Alexandrum inter suàs necessitudines 
flere, Curt. iv. 10, 23: also with a genit.; cui omnium 
rerum credit, Plaut. Asin. ii. 4, 53, i. e. in omnibus 
rebus, or for omnes res: thus also, Plaut. "Truc. ii. 2, 52, 
quisquam mihi—duarum rerum creduit, i. e. duas res, 
or in duabus rebus credat: hence, gen., (o believe, 
suppose, followed by an accus. with an infin., when, in 
English, *that' is used 3 it occurs very frequently in 
Cicero and other writers; Sostrata credit mihi me psal- 
triam hanc emisse, Ter. Ad. iv. 4, 7: credo ego, vos mi- 
rari, Cice. Rosc. Am. r. in., &c. N. B. r. Credo is often 
used as an adverb; probably, I suppose; male, credo, 
mererer, Cic. Fin. i. 3: quo majorem credo licentiam ha- 
beant, Cxs. D. C. ii. 31: credo, erit verendum mihi, ne, 
&c., Cic. Cat. i. 2. post med., where it is used ironically ; 
and thus often. 2. Credor, for creditur mihi, e. g. certe 
credemur, si, &c., Ov. Fast. iii. 351, i. e. credetur nobis: 
vix equidem credar, i. e. credetur mihi, Ov. Trist. iii. 10, 
35: thus also, creditus, a, um, i.e. cui (postquam ei) 
creditum est, e. g. nec tu succense (says Helena to Paris) 
nimium mihi (i. e. a me, sc. tibi) creditus egre, Ov. Her. 
xvii. 129, do not be angry that I loved you so vehe- 
mently: creditus adcepit, &c., i. e. postquam ei a Medea 
creditum est, &c., Ov. Met. vii. 98: Cassandra non cre- 
dita "Teucris, i. e. cui non creditum est a "Teucris, Virg. 
JEn. ii. 247. 3. Also, credor, for creditur de me, e. g. 
credebar sanguinis auctor, I was believed to be, I was 
taken for, Ov. Fast. iii. 190 : neve hoc tibi fingere credar, 
ib. Trist. iii. r1, 73: voluntaria morte interiisse creditus, 
"Tacit. Hist. iv. 67: Junius—delectus a Cesare, eoque 
meditationes ejus introspicere creditus, ib. Ann. v. 4. 
4. Creduam, as, at, for credam, as, at, is used by Plau- 
tus; creduam, Plaut. Pecen. iii. 5, 2: creduas, Trin. iii. 
I, 5: creduat, Bacch. iv. 8, 6: thus also, creduis, for 
credas, Plaut. Amph. ii. 2, 40: Capt. iii. 4, 73: Truc. 
ii. 2, 52, from the old word creduo. 3. Credier, for credi, 
Plaut. Pseud. ii. 2, 37 ; and Poen. ii. 43. 

CnEDUAM, CREDUIM, &c. See Credo. 

CnEDÜLÍTAs, atis, f. (from credulus), credulity, easi- 
ness of belief; Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23: Ov. 
Am. iii. 14, 30; and Pont. i. 1, 44: Tacit. Ann. ii. 40: 
xv. II : Curt. vii. 7. post in. $. 8. 

CREDUÜLUS, a, um, (from credo), I. Easy of belief, 
credulous ; auditor, Cic. Font. 6: in fabulis stultissima 
persona est improvidorum et credulorum senum, Cic. 
Amice. 26. extr.: verba mihi dari facile patior in hoc, 
meque libenter przbeo credulum, Cic. Att. xv. 16 : turba, 
Ov. Fast. iv. 312: credula res amor est, Ov. Her. vi. 21: 
spes, Hor. Od. iv. 1, 30: aures, Curt. x. r. post med. $6. 
28: also, fig. ; piscis, Ov. Met. viii. 857: nondum seca- 
bant credule pontum rates, Sen. Hippol. 530: convivia, 
Justin. ii. ro. $. ro, where the parties trust one another, 
where friendship is real; but some would read in Justin 
crebra: also, credulus alicui, that easily believes another ; 
sed non ego credulus illis, Virg. Ecl. ix. 34, did not 
easily believe them, or, did not believe them: thus also, 
carpe diem, quam minimum credula postero (diei), Hor. 

, Od. i. 11, 8, believe or trust not the following day, do 
not expect it too confidently : also with a genit. ; credulus 
adversi (to misfortune, i. e. that the Romans would not 
leave it), Sil. x. 478: also with in, e. g. in vitium, Ov. 
Fast. iv. 312 : also gen., Pelieving, trusting, for credens, 
e. g. Sed non ego credulus illis, i. e. non eredebam, Virg. 
(see above): quam minimum credula postero (diei) i. e. 
credens, Hor. (see above). II. That may easily be be- 
lieved ; fama, 'T'acit. Hist. i. 34. 

CnrEDvo, for Credo, Plaut. See Credo. 

CnEMA, s, à town of Gallia Transpadana, on the 
river Serius (Serio), still well known: hence, Cremas, 
atis, thereto belonging : plur. Cremates, the inhabitants, 
Inscript. ap. Grut. p. 638. n. 9. 

CnEMASTE, es, f. (Kerzzr72), the surname of a 
town Larissa (not the celebrated one of that name, but 
another) in Phthiotis of "Thessaly; Liv. xxxi. 46; and 
Strabo. 

CREMASEA, 2, (Keiuztz), a town of Cyprus; Nonn. 
xiii. 454. 

CREMASTERES, um, (xeeaerzess, from xesuáe vel 
xoipévvupa, suspendo, xeízapzr pendo), e. g. testium (tes- 
ticulorum) nervos, quos Greci xgigze722«s ab eo adpel- 
lant, quod ex illis genitales partes dependent, Colum. vi. 
26, where it is written in Greek characters; and in the 
same way also Cels. vi. 18. post in. 

Cn ÉwA TÍO, onis, f. (from cremo), a consuming by fire ; 
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Plin. H. N. xxiii. 2. prope fin. $. 31: Prud. Peristeph. 
vi. (de St. Fructuoso), 88. 

CnÉwA TOR, oris, m. (from cremo), one who consumes 
by fire ; Tertull. adv. Marc. v. 16. 

CnrEMBÁLUM, i, n. (xeígBaov), a Jew's harp, seems 
not to occur. 

CnEMENTUM, i, n. (from cresco), increase, growth ; 
Varr. ap. Non. 2. n. 267: ad crementa lun: morbos sen- 
tiunt, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 8. 55. 

CnÉMÉRA, x, f. a small river of Etruria, where the 
300 Fabii were slain ; Liv. ii. 49: Ov. Fast. ii. 205: Flor. 
ii. 12. ante med.: Gell xvii. 21. $. 13: it runs not far 
from Saxa Rubra, and falls into the Tiber near Rome: 
hence, Cremerensis, e, thereto belonging; clades, of the 
said Fabii ; Tacit. Hist. ii. 9r. 

CnÉMÍALIS, e, (from cremium), that may be used as 
Jire-wood ; arbores, Ulp. in. Pand. xxiv. 3, 7. post med. 
$. 12, where the edd. have gremiales, but cremiales is 
perhaps the true reading. 


CnEMÍUYM, i, n. (from cremo), swall wood for burning, | 


brush-wood ; (probably from cremius, a, um, combustible, 
sc. lignum, &c.). Sing. Vulg. Psalm. ci. 4. Plur. Colum. 
xii. 19. $. 3, where we read, admodum tenuibus lignis, 
qu: cremia rustici adpellant: also, Plin. H. N. xii. 19. 
med. $. 42. dein sorte cremia (cinnamomi) discerni, quod- 
que Soli cesserit, relinqui ac sponte conflagrare, ed. Elzev.; 
but ed. Hard. from Codd. reads gemina : probably cremia 
is better, especially as in three subsequent passages we 
find sarmenta. 

CnEMMYON, Onis, (Keszuvav, Scylax), a town of 
Greece, on the borders of Megaris and Corinth; Plin. 
H. N. iv: 7. $. 115 called also, Crommyon. 

CRnEMNA, 2, a town of Pisidia; Ptol., and Strabo. 

CREMNISCOS, i, a town somewhere between the Danube 
and the Dniester ('yrus) ; Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 26. 

CnÉMO, avi, atum, are, £o burn, consume by fires cor- 
pus, Cic. Divin. i. 23: aliquem, e. g. voluit igni cremari, 
Cic. Leg. ii. 22: tecta, Ov. Met. ii. 136: patria cremata, 
Liv. i. 1: urbem, Plin. H. N. xvii. r. med. $. r: purga- 
menta earum cremata in cinerem, ib. xx. 5. prope fin. $. 
20: ipsum cremare (sc. corpora) apud Romanos non fuit 
veteris instituti ; terra condebantur, ib. vii. 54. in. $. 55. 

CREMON or CREMO, Onis, m. e. g. jugum Cremonis, 
a certain summit of the Alps, between Italy and Gaul; 
Liv. xxi. 38. 

CnEMONA, £e, f. (Keguzvz, Strabo), a town, still known 
by the same name, belonging to the Cenomani, in Gallia 
Cisalpina on the Po; Liv. xxi. 25: xxxi. 10: Plin. H. N. 
li. r9. $. 23: Virg. Ecl. ix. 28: hence, Cremonensis, e, 
e. g. cohors, Liv. xliv. 40: Cremonenses, the inhabitants ; 
Liv. xxxvii. 46. 

CnÉMOn, oris, m. (Voss. derives it from cerno, quia 
est pingue illud, quod a lacte secernitur; unless it be a 
foreign word), the thick juice or milky substance proceed- 
ing from corn or fruit when soaked or pressed; thick 
broth, barley-broth ; hordea quem faciunt illis. adfunde 
cremorem, Ov. Med. 95: ptisane, aliez, oryze, Cels. iii. 
7. n. 2: fici, ib. vi. 6. n. 26: furfurum, ib. c. ro. extr.: 
donec cremor crassus erit factus, Cato R. R. 86, thick 
pap: nisi cremore crasso est jus collyricum, Plaut. Pers. 
l1. 3, 15, unless the broth is thick. 

CnrMUuTIUS. A. Cremutius Cordus, a writer in the 
reign of Augustus, who: composed an account of the civil 
wars and the acts of Augustus; Suet. Aug. 35, and Calig. 
16 : Tacit. Ann. iv. 34: Sen. Cons. ad Marc. 1; and this 
Marcia was his daughter. 

CRENA, 2, f. (according to Voss. from 4», fons, quia 
ex crena, velut fonte liquida fluunt, ut atramentum in 
calamo), an incision, notch; postea arteria et stomachus 
denticulatis callo, in modum rubi, ad conficiendos cibos, 
decrescentibus crenis, quidquid adpropinquat ventri, Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 68, si lectio certa. Harduin 
would read serris. 

CnEN.;EUS, i, one of the centaurs present at the mar- 
riage of Pirithous ; Ov. Met. xii. 313. 

CRENE, es, f. a town of /Eolis in Asia; Liv. xxxvii. 
21. 

CRENIDES, um, (Kezv/2:£), a place in Bithynia; Ar- 
rian. 

CnxEo, for Creon. See Creon. 

CnÉO, avi, atum, are, £o make, create, produce; terra 
sentes, dumos, fructus creat, Quint. v. r1, 24: natura 
creat imitatores, Cic. Or. ii. 54: oratorem, ib. 28: fimum 
aliud herbas creat, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 42: 
censet enim artis maxime proprium esse creare et gig- 
nere, Cic. Nat. D. ii. 22. in.: hence, I. To beget; 
bear, bring forth ; is /Eneam creat, Liv. i. 3: fortes cre- 
antur fortibus, Hor. Od. iv. 4, 29: regina creat Parin, 
Virg. /En. x. 705: femina (porca) ad creandum usque 
in annos septem partus onera gestare sufficiet, Pallad. 
Febr. 26. $. 2; and fig.; terra sentes, dumos, fructus creat, 
Quint. (see above): oratorem, Cic. (see above). 1I. 
To cause, occasion; periculum alicui, Cic. in Cecil. 19: 
errorem, Cic. Divin. ii. rg: vomitum stomachi, Plin. H. 
N. ix. 48. $. 72 : tedium, Quint. ix. 4. prope fin. 8. 143: 
lites, Plaut. Peen. iii. 2, 9: fraudem, Plaut. Mil. ii. 3, 
23: voluptatem, Plaut. Cas. ii. 7, 3: molestias, Plaut. 
Mil. i. 1, 33: seditionem, Vell. ii. 4. III. 7'o create, 
i. e. elect to an office; consules, pretores, Cic. Att. ixz 9. 
post med.: C:s. B. C. iii. 1: tribunos plebis, Cic. ap. As- 
con.: regem, Nep. Hann. 7: qussitores, Sallust. Jug. 40 
(44): dictatorem, Liv. ii. 18: thus also, dictatorem Al- 
bani Mettum Fuffetium creant, Liv. i. 23. post in.: qui 
(populus Rom.) se dictatorem jam quartum creasset, Liv. 
vi. 6. ante med.: ducem gerendo bello, Liv. i. 2 3: magi- 
stratum, Cas. B. G. vii. 32: curatorem reip., Pand. 1. 8, 3. 


CnEOBULA, w, f. a. kind of herb, i.q. mentastrum 
Apul. de Herb. o. 4 Lea ; 


CnÉox, tis, also Cnxo, m. (Ko£oy), a. kin I. Of 
Corinth, who gave his wis discs Whats others 
call Creusa, to Jason instead of Medea; Hyg. Fab. 25: 
Apollod. i. 9, 28: Hor. Epod. v. 64: Stat. Theb. xii. 678. 
N. B. Hyg. makes him the son of Mencceus, II. Of 
"T'hebes, son of Mencceus, father of H:»mon and brother 
of Jocasta, who after the murder of Laius, took upon 
him the government of 'Thebes, with his brother Eteocles 
as colleague. He caused Antigone, who had secretly in- 
terred her brother Polynices, to be put to death, or to be 
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buried with him; Hyg. Fab. 72: Apollod. iii. 5, 8: i 
7,1: he had a son Menceceus; Apollod. iii. 6, 7. - 
III. A son of Hercules, by a daughter of Thespius; 
Apollod. ii. 7, 8. N. B. Creo occurs, Sen. Med. 514 and 
521. NN. B. Creon is also a mountain in Lesbos; Plin. 
H. N. v. 31. extr. $. 39, accus. Creonem. 

CnEONES, um, a people of Britain ; Ptol. 

CREONTIÁDES, :, m. (KetovriZ2ns), a son of Hercules ; 
Apollod. ii. 4, 11: ii. 7, 8. 

CnÉPAX, acis, sounding, making a noise, resounding ; 
mola, M:ecen. ap. Sen. Ep. 114. post in. 

CnÉPÉRUS, a, um, uncertain, obscure, doubtful, criti- 
cal; bellum, Lucret. v. 12935 : res, Acc., and Pacuv. ap. 
Non. c. 1. n. 45: also, creperum, subst. ; priusquam ma- 
nifestus dies creperum noctis absolveret, Symmach. Ep. i. 

7 (13), twilight: thus also, Nunc vix senex reclusis Cre- 
perum videns ocellis Cireumspicit ridentes, Martian. Cap. 
viii. post in., in the verses, p. 179. Vulc. 

CnzEPr, orum, i. e. Luperci, Fest. 

CníPÍDa, s, f. (probably from xermis, íjes, crepida, 
although the quantity does not agree: others derive it 
from crepitus, crepito, because, they say, crepidam esse 
tam tenuem, ut crepitet, &c.), a kind of slipper tied on 
the foot, a sandal such as the Greeks especially wore ; Cic. 
Rab. Post. 10: Liv. xxix. r9: Suet. Tib. r3: sapiens 
crepidas sibi nnnquam nec soleas fecit, Hor. Sat. i. 3, 
127: feruntque (Apellem) a sutore reprehensum, quod 
in crepidis (hominis picti) una intus pauciores fecisset 
ansas (i.e. vincula), Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. 
$.xxxvi r2. N.B. Ne sutor supra crepidam, sc. judicet, 
beyond his skill: a proverb; from Plin. H. N. xxxv. 
IO. ante med. $. xxxvi. 12, where Apelles gives this an- 
swer to a shoemaker, who criticised one of his pictures: 
the passage is, Ferunt a sutore reprehensum——denuntian- 
tem, ne supra crepidam judicaret. 

CnÉPIDAnÍUS, a, um, (from crepida), relating or be- 
longing to slippers; sutor, Gell. xiii. 21, and Sempron. ib. 

a maker of them, shoemaker ; cultellus, ib. 

CnÉPÍDATUS, a, um, (prop. part. of crepido, are, 
i. e. crepidis instruo), wearing slippers, (crepide), Cic. 
Pis. 38: Suet. Dom. 4: also, fabule, Donat. ad Ter. 
Ad. prol 7, where the actors wore crepidz; and so, 
Greek. 

Cn£ÉPIDO, Ínis, f. (from xezzis, basis, fundamentum), 

I. Any projection, secured with a wall or otherwise, on 
which any thing was built or placed, a ground, founda- 
tion ; pedestal, base ; urbis, Cic. Verr. v. 37: obelisci, 
Plin. H. N. xxxvi. 9. in. $&. xiv. 2: hence, fig., omnia 
tanquam crepidine quadam sustinentur, Cic. Or. 67. 

II. Any eminence or raised border, pier, bank, as, of a 
piece of water, a street, &c.; semite, Petron. 9: saxi, 
Virg. /En. x. 653: maris atrocitas objectu crepidinis 
frangitur, Colum. viii. 17, 10: coercere Euphratem mag- 
nc molis crepidinibus, Curt. viii. 17, 28: portus, ib. iv. 5. 
prope fin.: circum totum parietem sit crepido lata, in qua 
sint cubilia, Varr. R. R. iii. r1: acanthos est herba to- 
piaria, crepidines marginum vestiens, eminences, project- 
ing parts; Plin. H. N. xxii. 22. ante med. $. 34 : in ar- 
chiteeture, the projecting parts of a building are called 
crepidines, Vitr. iii. 2: iv. 6: again, crepido ripe, Stat. 
"Theb. ix. 492, whence it appears that it does not signify 
simply bank, at least not any bank : nulla crepido vacat? 
Juv. v. 8, high place on a bridge or in a street for beg- 
ging: eam (planitiem) quoque altera crepido haud faci- 
lior ambibat, Liv. xxvii. 18, prob. sc. fluvii, bank, namely, 
high, steep. 

CnÉPÍDÜLA, e», f. (dim. of crepida), a /it/le slipper; 
Plaut. Pers. iv. 2, 3: Gell. xiii. 21. ( 

CnEPIDÜLUM or CnEPITÜLUYM, i, n. a kind of head- 
dress; 'lertull. de Pall. 4: cf. Festus, who calls it orna- 
mentum capitis, and adds, id enim in capitis motu crepi- 
tum facit. We find also crepiculum. 

CnErIS, idis, f. (ez7i, ''heophr. Hist. vii. 9, where 
however others prefer zixgis), a kind of plant; Plin. H. . 
N. xxi. 16. extr. $. 59. 

CnEPYÍTACILLUM, 1, n. (dim. of crepitaculum), a /ittle 
rattle ; "'ertull. adv. Jud. 9. 

CnÉPÍTACÜLUM, i, n. (from crepito), « vatile; e. g. 
used at the swarming of bees; Colum. ix. t2, 2: for 
children; ac sonum reddant crepitaculorum puerilium, 
Quint. ix. 4. med. 8. 66; and Lucret. v. 230: Martial. 
xiv. 54, in the title. 

CniPÍTO, are, (freq. of crepo), o clatter, clink, tinkle, 
crackle, rattle, make a noise ; dentibus, Plaut. Rud. ii. 6, 
52: intestina crepitant, Plaut. Men. v. 5, 27: labra " 
osculis collisa crepitabant, Petron. r32: dure crepitant 
sub vulnere male, Virg. JEn. v. 436: laurea crepitet 
succensa flammis, Tibull. ii. 5, 81: enses crepitare incu- 
dibus, Virg. Georg. ii. 500: bractea crepitabat vento, 
Virg. /En. vi. 209 : nimbi crepitant grandine, ib. v. 418: — 
algor dentibus crepitans, Lucret. v. 746: do crepi- — — 
tans, Virg. Georg. i. 449: ardentes stipule crepitantis 
acervos, Ov. Fast. iv. 781: Romanamque tubam crepi- — 
tanti pellere sistro, Prop. iii. 9 (r1) 43: sra, Virg. — — 
Georg. iv. 451: flamma crepitans, Virg. l vil. 735 
arma crepitantia, Tibull. ii. 5, 73: unde crepitantes, Virg. 
JEn. xi. 299. pei e 

CnePrTULUM. See Crepidulum. : adven 

Cn£PYTUS, us, m. (from crepo), a noise, rattling, crack- 
ling, tinkling, jingling, creaking ; , Plaut. 
Curc. i. 3, 47: cardinum, ib. v. 1: dentium, Cic. Tusc. 
iv. 8: wris, Liv. xliii. ro: armorum, Liv. xxxviii. 17: 
pedum, Cie. Top. 12: digitorum, Martial xiv. 119, 1:.- 
imbrium, Plin. H. N. xii. 1. post med. $. 5: 
viridis flagrantis, Liv. vi. 2: plagarum, Cic. Verr. y 
tibiarum et scabellorum, Suet. Calig. £4: crepitus ven 
Suet. Claud. 32; and simply, crepitus, Cic. ad D 
22. extr., a breaking of wind: hence, crepitum. 
to break wind: onopordon si comederint asini, c 
reddere dicuntur, Plin. H. N. xxvii, 12. ante 
thus also, emittere, Suet. Claud. 32: gl: 
D. Hisp. 31: alarum, Liv. v. 47, rustling 

CniPo, ui, ítum, are, — I. To make 
rattle, creak, tinkle, jingle, clatter ; in 


ii. 


pet, Ov. Fast. iv. 742: cum primum 
Sen. Ep. 9. ante med.: lapidem in statua 
pare dicunt, Plin. H. N. xxxvi. 7. prope 
fundere, as Harduin explains it: crepv 


CREPULUS 


Met. ix. 783: sinus erepantes carbaseos collegerat auro, 
Virg. JEn. xi. 775: digitus crepans, Martial. iii. 8o, 14 : 
crepat grandine palla, Stat. T'heb. vii. 38: erepuere malie, 
Sen. CEdip. 99:. verberum erepuit sonus, ib. Herc. €Et. 
1002: nubes crepuere, Ov. Met. ii. 50r: fores crepue- 
runt, Ter. Heaut. iii. 3, 52, which is a sign that some 
one is coming out ; for as the doors of the Greeks opened 
out towards the street, when persons went out they knocked 
the door with the finger, in order that they might not 
open upon the passengers unexpectedly : thus also, foris 
crepuit, Plaut. Amph. i. 2, 34: hence, r. For fo break 
in pieces, to. burst, asunder; remi, Virg. /En. v. 205: 
poma, Pallad. Mart. ro. post in. 2. For /o break wind ; 
Martial xii. 78, rr: xii. 79, 1; and Cato ap. Fest. in 
Prohibere. II. Active, (o make a noise with any thing, 
io cause any thing to resound ; gentes wra. crepant, Stat. 
Theb. vi. 686: ter manibus crepuere sonos faustos, Propert. 
iii. 8 (1o. al. 9), 4, clapped the hands : aureolos, Martial. 
v. 20, 4 (v. 19, 14): hence, £o speak often of a thing, to 
make a noise about a thing, to boast of ; neque leges 
crepo, Plaut. Mil. iii. r, 57: quis post vina pauperiem 
crepat? Hor. Od. i. 18, 5: sulcos et vineta, Hor. Ep. i. 
7, 84: si quid veri crepat, Hor. Sat. ii. 3, 33, dicit: 
also, with ut (as); crepat, ut——tolerarit, &c., Lucret. ii. 
1167. 

CnEPÜLUs, a, um, (from crepo), resounding, crashing, 
crackling, ratlling ; fragor, Sidon. Ep. iv. 15: crepule 
buccz, ib. ix. 13: vox, Avien. in Arat. 324. 

CnEÉPUNDÍA, orum, n. (from crepo), any kind of rattling 
thing. — Y..A child's rattle ; Plaut. Rud. iv. 4, 110, where 
the parts of some are enumerated : again, quoniam to- 
tum me, non nzvo aliquo aut crepundiis, sed corpore 
omni videris velle cognoscere, Cic. Brut. gr. in.: semes- 
tris locutus est Croesi filius in crepundiis, Plin. H. N. xi. 
I5. post med. $. r12: puerique crepundia parvi, Prud. 
Apoth. 643 (711). By this plaything children that were 
exposed or otherwise recovered were known; Ter. Eun. 
iv. 6, 15; and Heaut. iv. 1, 37: cf. Plaut. in Cistell. and 
Rudent. Hence these things are called monimenta ; 
Ter. Eun. iv. 6, 15. II. Rattling musical instruments ; 
Justin. xxx. I. extr. 

CnEPUSCI, orum, i. e. nati tempore crepusculi, Varr. 
Ei L.v. 2. 

CnEÉPUscULAsCO, ére, (from crepusculum), /o grow 
dusk or dark ; hora crepusculascens, Sidon. Ep. viii. 3. 

CnÉPUsCÜLU M, i, n. (from creperus, a, um), twilight, 

dusk, i. e. when it is neither quite dark nor quite light ; 
dumque iter horrendum per opaca crepuscula carpit, Ov. 
Am. i. 5, 5: oriente sole aut occidente matutini vesper- 
tinive cognominati, prout alterutri eorum mane vel cre- 
pusculo contingit, Plin. H. N. xviii. 25. med. $. 58; and 
Ov. Met. xiv. 122 : especially, 7he dusk of the evening ; 
qualia sublucent fugiente crepuscula Phoebo, Aut ubi nox 
abiit, nec tamen orta dies, Ov. Fast. v. 163: Ov. Met. 
xv. 6515 and Her. xv. 21: Colum. xii. 1. $. 3: Phaedr. iii. 
Jj, 20. 
: Cnzs, gen. Cretis, m. (Kz7s), a Cretan, of or belong- 
ing to Crete; Epimenides Cres, Cic. Divin. i. 18. post 
in.: Epimenide Crete, Cic. Leg. ii. 11: plur. Cretes, Cic. 
Mur. 35 : Ov. Am. iii. 10, 19: accus. Cretas, Ov. Her. 
xvi. 348: Ces. B. G. ii. 7: canes Cretes, Lucan. iv. 
441. 

CnESCEN TÍA, c, f. (from cresco), increase, growth ; 
horarum, Vitr. ix. 9: dierum, ib. 

Cnzsco, crévi, cretum, 3. (probably from creo), — I. 7o 
grows, come forth, be born ; qui postea creverunt, sc. ho- 
mines, i. e. nati sunt, orti sunt, vixerunt, Varr. R. R. 
ii. 1, 7: loca crescunt, Ov. Met. i. 345, increase more 
and more, become conspicuous or more conspicuous: 
hence, part. pass. cretus, a, um, produced, born, begotten ; 
for natus, e. g. Latona creta "Titano, Varr. L. L. vi. 2: 
creti Alcanore, Virg. /En. ix. 672, sons: /Eneam Tro- 
jano a sanguine cretum, ib. iv. 191: ab origine cretus 
eadem, Ov. Met. iv. 606 : leonem cretum de chim:erea 
gente, Claud. in Herc. 76: tali de (i. e. sub) sidere 
cretus, Manil. v. 299: nemo erit mortali corpore cretus, 
Lucret.v. 6,1. e. homo, prop., born with a mortal body, or, of 
a mortal person (man); I like the first better: thus also, 
animi natura nativo corpore creta, ib. 61,i.e. cum corpore, 
or in corpore, &c. II. To grow, increase, become 
bigger ; cum lacus Albanus preter modum crevisset, Cic. 
Divin. i. 44: mihi creverunt amici, Cic. Sext. 32 : cres- 
cit hostium numerus, Cic. Cat. i. 2: Liger ex nivibus 
creverat, Cws. B. G. vii. 55 : viris crescunt (pili) maxime 
in capillo (al. in capite), mox in barba, Plin. H. N. xi. 
30. post med. $. 94: moenia letor crescere, Ov. Met. xv. 
482 : in tantas brevi creverant (Saguntini) opes, Liv. xxi. 
7. in.: crevit in immensum, Ov. Met. iv. 660 : crescen- 
tes morbos, Cic. Divin. i. 69: ostrea cum luna pariter 
crescunt atque decrescunt, ib. ii. 14 : crines crescunt in 
frondem, Ov. Met. i. 550: manus crescunt in ungues, 
ib. ii. 479: crescere in longitudinem, to increase in 
length: homo crescit in longitudinem ad annos usque 
ter septenos, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 87: thus 
also, in latitudinem, Colum. Arbor. r7. 8. 3, to increase 
in breadth : thus also, in caput, e. g. ut (ceps) in capita 
erescant potius quam in semina, Plin. H. N. xix. 6. post 
in. 8$. 32 : also, fo grow at or on a thing ; in cujus domo 
creverat (Otho), Suet. Oth. r: Alexander sub Aristotele 

 erevit, Justin. xii. 16 : thus also, crescentibus annis, Ov. 
Art. i. 61: thus also, fig.; odium, Cic. Harusp. 21: spes, 

cura, Liv. xxx. 28. in.: opes animique hostium, Cic. 

Manil. r5: fama creverat, Nep. Ale. 7: materies (scri- 

bendi) mihi crescit, Cic. Att. ii. 12. post med.: amicitia 

orum crevit, Nep. Att. ro: thus also, crescere aliqua re, 
lo advance, increase ; dignitate, gratia fortunaque, ib. 21 : 

thus also, laude, ib. Cat. 2; or this may belong to 2: 

morbos crescentes, Cic. (see above): hence, 1. To rise, 

grow higher, as a building ; tabulata turris, Sil. xiv. 302 : 

ib. 309: artus (per tormenta), ib. i. 177, to swell : 

thus also, lacerti, Stat. Theb. xii. 110: Liburne, Lucan. 
Aii. 534: tori culmis, ib. ix. 842: hence, 2. Fig., to rise, 
become great, attain honour ; crescere ex invidia alicujus, 
Cic. t. 28: accusarem eos, ex quibus possem cres- 
Cic. Rosc. 
I9 : de ali 

e. 


Am. 30: thus also, ex me, Liv. xxxv. 
mo, Cic. Verr. v. 67: crescere ex republica, 

fieri per rempublicam, Liv. xxii. 48: e 
nostro crescit mz»rore Charaxus, Ov. Her. xv. 117, gains 
courage by: ex his studiis crescit oratio, Cic. Arch. 6: 


"n 


CRESIUM 
but ed. Gron., Grzv., and Ernest, read censetur. N. B. 
Cresse for crevisse, Lucret. iii. 683. 

CnzEs1IUM, i, a town of Cyprus ; Steph. Byz. 

CnESsIUS, a, um. See Cressius. : 

CnESSA, ow, f. (Kezze«), a female of Crete; thus, Ari- 
adne, Ov. Am. i. 7, 16: Her. ii. 76: /Erope, wife of 
Atreus, who had an intrigue with "l'hyestes, Ov. Art. i. 
327: also, Pasiphae (see below): also, T'elethusa, Ov. 
Met.ix. 702. Also adject., Cretan ; Cressa corona, Ov. 
Art. i. 558, i. e. corona Ariadnes: bos Cressa mentita, 
Propert. iv. 7, 57: pharetra Cressa, Virg. Georg. iii. 345: 
nota Cressa, i. e. creta, Hor. Od. i. 36, 10: herba, Pro- 
pert. ii. 1, 63 (61), i. e. dictamnus: Cressa nutrix, a pic- 
ture by Parrhasius; Plin. H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, 
5. N. B. Cressa (Kezzez, Ptol.), a harbour of Caria; 
Plin. H. N. v. 28. $. 29. 

CnEssíus and CnrsrUs, a, um, (Kefzews), Cretan ; 
nemora, Virg. /En. iv. 70: prodigia, ib. viii. 294, i. e. 
taurus Cretam vastans : regna, Ov. Her. xvi. 299. 

CnEsTONÍA, w, (Kezzzocíz), a part of Macedonia ; 
Thucyd. ii. 99 and roo. 

CRETA, 2, f. and CnETE, es, f. (Keázx), an island of 
the Mediterranean sea, between Laconia and Rhodes; 
hodie, Candia; Virg. /En. iii. 104: Ov. Her. x. 67: 
Plin. H. N. iv. r2. ante med. &. 20: Mela ii. 7: Liv. 
xxxiv. 27: Cretam venit, Nep. Hann. 9. N. B. It is 
said to have taken its name from the nymph Crete 
(Creta); Plin. ib.; and Martian. Cap. vi. post med. p. 
140. Vulc. 

COnETA, o, f. (probably, sc. terra), « kind of clayey 
earth ; or, clay, chalk, which came from Crete, as Isi- 
dorus says, Orig. xvi. 1 : probably it came originally from 
Crete, and afterwards from other places : also, especially, 
from the island Cimolos near Crete (hence, terra Cimolia); 
it was of various colours ; as, white, &c., see Plin. H. N. 
XXXV. I7. $. 57. seq., who expressly treats of it; creta, 
quam argillam dicimus, atque rubrica, Pallad. i. 34, 3: 
quodsi olivetum suo genere facere volueris, h»c genera 
terrarum sequeris: terram, cui mista sit glarea, aut cre- 
tam sabulonis conjunctione resolutam, ib. Febr. xviii. 3: 
creta Cimolia, Colum. vi. r7, 4: hence, tenax, Virg. 
Georg. i. 179: viridis, of which colours were made, Plin. 
H. N. xxxv. 6. extr. $. 29: argentaria, for polishing 
plate, as with us, tripoli; Plin. H. N. xvii. 8. $. 4: xxxv. 
6. prope fin. $. 26 ; and c. 27. $. 58. "The ancients 
used it for various purposes ; I. For whitening gar- 
mens, as the so called candidati used to do (hence, cre- 
tata ambitio); Plaut. Aul. iv. 9, 6: Plin. H. N. xxxv. 
17. $. 57. II. For painting; Hor. Epod. xii. ro: Pe- 
tron. 23: Martial. vi. 93, 9: viii. 33, 17. III. For 
seals, as we use sealing-wax; hswc—laudatio obsignata 
erat creta illa Asiatica, &c., Cic. Fl. 16. in.: cf. Cic. Verr. 
iv. 26. post in., where we find cretula for it. IV. For 
making earthen vessels: hence, creta figularis, Plin. H. 
N. xxxi. 3. prope fin. $. 28: Colum. vi. 17, 6: viii. 2, 3, 
potter's clay: thus also, creta figuli, Pallad. Febr. xviii. 
4 : thus also, creta, qua utuntur figuli, Colum. iii. 11,9: 
ex ea creta, qua fiunt amphorze, ib. xii. 43 (44), &. V. 
For marking the goal in the circus ; equi peracto legitimo 
cursu ad cretam stetere, Plin. H. N. viii. 42. med. $. 6s. 
Hard., where earlier edd. read metam. — VI. 'They used 
it also for marking lucky events; Hor. Sat. ii. 3, 246: 
Pers. v. 108. VII. In medicine; Plin. H. N. xxxv. 
17. $. 57. VIII. For marking the feet of slaves im- 
ported from beyond sea for sale; ib. $. 58: cf. Cretatus, 
a, um. 

CnETACÉUS, a, um, (from creta), probably, white as 
chalk; siligo, Plin. H. N. xviii. 9. $. 20, 1; unless we 
take it as signifying ob admistam cretam, cf. xx. 11. prope 
fin. &. xxix. 2, where we read, admiscetur creta (with the 
alica), quee transit in corpus coloremque et teneritatem 
adfert. 

OnETZEUS, a, um, (from Creta), of or belonging to 
Crete, Cretan; Ida, Ov. Am. iii. 10, 25: taurus, Ov. 
Met. vii. 434: juvencus, Propert. iii. 17 (19), rr, with 
which Pasiphae fell in love: Cretzis in oris, Virg. /En. 
ii. 117: hence, Cretzus (poeta), the poet Epimenides of 
Crete: Cretwi carmina, Propert. ii. 25 (34), where other 
edd. read Lucreti. 

CRETANUS, a, um, (from Creta), of or in Crete, Cre- 
tan: Cretani, the Cretans; Plaut. Curc. iii. 73. 

CnETARÍUS, a, um, (from creta), concerned with, 
or belonging to chalk or clay; taberna, where chalk 
was sold; Varr. L. L. vii. 30: ars, Inscript. ap. Grut. 
p. 641. n. 2, 3 and 4: negotiator, Inscript. ap. Reines. 
Class. 1. n. 177. 

CnETATUS, a, um, (prop. part. of creto, are, i. e. 
instruo creta), whitened with chalk or clay, chalked ; fas- 
ci», Cic. Att. ii. 3. in.: ambitio, Pers. v. 177, because 
the candidates wore garments whitened with chalk: cre- 
tati (servi venales) medio cum saliere foro, Propert. iv. 
5, 52, for which we find elsewhere, gypsati; quem sepe 
coegit Barbara gypsatos ferre catasta pedes, Propert. ii. 3, 
6o (ii. 6. 42); for they marked the feet of slaves brought 
from beyond sea with gyps or chalk (creta): thus we find 
pedes cretati, Plin. H. N. xxxv. 18. $. 58; and of this 
custom, see ib. c. 17. $. 58: Fabulla, Martial. ii. 4, rr, 
painted : mappa, ib. xii. 29, 9: bos, Juv. x. 66. 

CnETE, es, f. (Kohn), I. An island, i. q. Creta. 
See Creta. IL. A nymph, one of the Hesperides, i. e. 
daughter of Hesperis (according to others, of Hesperus), 
from whom the island Crete is said to have been named ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20 : Martian. Cap. vi. 
post med. (de Thracia) p. 140. Vule. III. Daughter 
of Aristeus, wife of Minos, according to Asclepiades ; 
others call her Pasiphae; Apollod.iii. r,2. IV. Daugh- 
ter of Deucalion; ib. iii. r. 

CnETENÍA, we, (Kenravíz), a place in Rhodes ; Apollod. 
1215.25 T 

CniETENSIS, e, of or belonging to Crete, Cretan; Ju- 
piter, Cic. Nat. D. iii. 21: judex, Cic. Phil. v. 5: hence, 
Cretenses, the inhabitants, Nep. Hann. 9 : Liv. xxiv. 30. 

CnETERA or CnETEnRRA, for Cratera. See Cratera. 

CnETES, um, the Cretans. See Cres. 

CnETÉUS, a, um, (from creta), made of white earth, 
clay, or chalk; persona, Lucret. iv. 298. ed. Creech.: 
also, abounding in chalk (creta); et creteis regionibus ad- 
plicat angues, Ov. Met. vii. 223, where creteis must be 
read as a dissyllable; and Heinsius cites there the following 


CRETHEIUS 


passage from Petron. Catalect., Dum sumit creteam faciem 
Sertoria, cretam Perdidit illa simul, perdidit et faciem, 
where creteam must be read as a dissyllable. 

CnrETHELUS. See Cretheus. 

CnETHEUS, (dissyl.), £i and éos, m. son of /Eolus and 
Enarete, brother of Sisyphus, Athamas (the father of 
Helle and Phryxus), and of Salmoneus ; he built Iolcus, 
and was father of /Eson, Pelias, Amythaon, and Pheres ; 
Hyg. Fab. 12: Val. Fl. i. 43: v. 477: Apollod. i. 7, 3: 
i.9,rr. His wife was Tyro; Hyg. Fab. 12: Apollod. 
ib.; according to others, Demodice: hence, I. Cre- 
theíus, a, um, belonging to, or derived from him; Cretheia 
proles, Val. Fl. viii. 112, i. e. Jason : virgo Cretheia, Val, 
Fl. ii. 612, i. e. Helle. II. Crethides, x, m. a son, 
grandson, or other descendant of Cretheus, e. g. the 
grandson of Cretheus, i. e. Jason ; Val. Fl. vi. 609. 

CnETHMOS, i, f. (xoz0uov), a. kind of wild herb; Plin. 
H. N. xxvi. 8. post med. $. 5o. Hard. ; and c. 15. med. &. 
90: called also, crethmos agrios, ib. xxv. 13. ante med. 
$- 96 ; and xxvi. ro. in. $. 6r. 

CnETÍCUS, a, um, (Kez7:xo;), Cretan, of or belonging 
to Crete; mare, Hor. Od. i. 26, 2: labyrinthus, Plin. H. 
N. xxxvi. 13. post med. $. 19, 2: vinum, ib. xiv. 9. ante 
med. $. rr: bellum, Flor. iii. 7: sinus, Sen. Nat. Quest. 
iii. 29, i.q. mare Creticum : hence, I. Creticus, a 
surname of Q. Caecilius Metellus, who reduced Crete to 
a Roman province ; Flor. iii. 7 and 8: see Vell. ii. 34 and 
38: Flor, Hi. 7: Cio. El rs. II. Creticus pes, a me- 
trical foot, called also Amphimacrus, consisting of three 
syllables, of which the one in the middle is short, and the 
others long ; Cic. Or. iii. 47. extr. ; and Cic. Or. 64. in. : 
Quint. ix. 4, 81: hence, Creticus versus, aerse composed 
entirely or chiefly of such feet, Diomed. 3. p. 513. Putsch. ; 
but in Hyg. Fab. 177. ed. Elzev. and Munk., four hex- 
ameter verses are called Cretici ; Casp. Barth. would read 
Arateis for Creticis; but perhaps here versus Cretici mean 
verses in which the Cretan history is recorded. 

CnETÍFÓDINA, :, f. (from creta and fodina), a clay 
or chalk pit; Ulp. in Pand. vii. 1, 13. med. 8. 5; and xxiv. 
3; 7. post med. $. 14. 

CnETÍO, onis, f. (from cerno), I. 4n examination 
of an inheritance, and. determination whether one will 
enter on it or not ; for which a certain space of time was 
allowed: hence, this space of time is called cretio ; Ulp. 
in Lib. Regular. tit. 22. $. 21, 27. seqq. Hence, II. 
An. entering on an inheritance with the usual formalities 
after the prescribed space of times cretio simplex, Cic. 
Att. xi. I2. extr. probably, without sharers or joint 
heirs: cretio lihera, Cic. Att. xiii. 46, probably, free from 
taxes or imposts: ut in cretionibus scribi solet, Cic. Or. 
i. 22. med. III. 4n. inheritance; cretionem capere, 
but fig.; ccelo in hereditatem cunctis relicto, si quisquam, 
qui eretionem eam caperet, inventus esset, Plin. H. N. ii. 
26. 8$. 24. Hard., Hipparchus made the observation of 
the heavenly bodies so easy to posterity, that he left as it 
were the heavens as an inheritance to them, if they desired 
to learn astronomy : other edd. read rationem. 

CnETI1S, Ídis, f. (Ke2ci«), a female of Crete; nymphee, 
Ov. Fast. iv. 444. 

CnETO, are, i. e. creta instruere, &c.; hence, cretatus, 
a, um. See Cretatus. 

CnzTOorOLIs, is, (Kearómo2n:5), a town of Pisidia; 
Ptol.: called, Kezcv 521, Polyb. ; 

CnETOsUS, a, um, (from creta), i. e. plenus erete, ful? 
of chalk, chalky ; terra, Varr. R. R. i. 9. $. 3: Plin. H. N. 
xviii. 19. in. $. 49, 1 : rura, Ov. Met. vii. 463: locus, 
Cato R. R. 8: Plin. H. N. xv. 18. ante med. &. 19. e 
Catone. 

CnETÜLA, c, f. (dim of creta), for creta, e. g. signum 
in cretula, Cic. Verr. iv. 26. post in., chalk (clay) on 
which the seal was impressed; as we should say, sealing- 
wa2; ex omnibus coloribus cretulam amant udoque illini 
recusant purpurissum, Indicum, ceruleum, Plin. H. N. 
xxxv. 7.in. $. 31. See Creta. 

CnETURA, £, f. (from cerno), siftings of corn, chaff'; 
Pallad. i. 24. extr. 

CRnETUS, a, um, I. Born. 
From cerno, sified. See Cerno. 

Cn&us, i, (Kezs), son of Uranus and the Earth, one 
of the Titans; Hesiod. Theog. 134: called also Crius 
(Kezos), Apollod. i. r, 3: Hesiod. Theog. 375. 

Cn£ÉUsA, w, f. (Kofoven), I. Daughter of Creon, 
king of Corinth, and wife of Jason, whom he married 
after the repudiation of Medea. She was killed by means 
of the present sent her from Medea, which kindled an 
unextinguishable fire on her person, by which Creusa 
(called also Glauce) together with Jason and Creon (ac- 
cording to Hyg.) were consumed. '"lhis present was a 
golden crown, besmeared with some combustible matter, 
as naphtha, according to Hyg. Fab. 25: Plin. EHSN- 
108. &. 109: Ov. in Ibin 603: others say it was a robe 
(palla), which was perhaps besmeared with naphtha; 
Hor. Epod. v. 65: Sen. Med. 570: this fire is mentioned 
also by Ov. Art. i. 337. II. Daughter of Priam and 
Hecuba, wife of /Eneas, who accompanied her husband 
on part of his way from the ruins of Troy, but missed 
him, and was lost ; Virg. /En. ii. 739: Apollod. iii. 12. $. 
B III. Daughter of Erectheus and wife of Xuthus ; 
Apollod. iii. 15, t. IV. A town of Boeotia, on the 
Corinthian gulf; Liv. xxxvi. 21: xlii. 86: xliv. 1; and 
Strabo: called also Creusis, Mela ii. 3. post med. 

CnzvsIS, idis, f. (Keseis, Pausan.: Ke:es, Steph. 
Byz.), a town of Boeotia, i. q. Creusa ; Mela ii. 3. prope 
fin. See Creusa, TV. 

CREXA, :, an island near Liburnia in the sinus Flana- 
ticus ; Plin. H. N. iii. 21. $. 25. i 

CnrALON, ij, a town of Egypt on the lake Mueeris; 
Plin. H. N. v. 9. extr. $. 11: this place is not elsewhere 
mentioned, and hence Harduin conjectures that we ought 
to read Crocodilón (Kgexo2siz.wv 52s). - 

CnrasUs,i, a son of Argus, a Peloponnesian prince, 
and son of Niobe by Jupiter ; Apollod. ii. 1, 2. ; 

Cn1BELLO, avi, atum, 1. (from cribellum), i. q. cribro, 
io sift through a sieves cinis cribellatus, Pallad. i. 41. 
extr.: cf. Apic. i. 5. 3 

n et et de (dim. of cribrum), a small sieve; 
si nitrum tritum cribello desuper spargas, ut speciem 
pruinz canentis (al. candentis) imitetur, Pallad. in Febr. 
8. 6: Sylvestres uvas—sine rore colligimus, et expandi. 
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mus in sole, ne quid restet humoris, et flos ad excutien- 
dum siecior adparetur; tunc cribello spisso cernimus, 
ut grana non transeant, sed flos solus decidat, Pallad. in 
Jun. r1. : 
CninnànÍus, a, um, (from cribrum), concerned with 
or belonging to a sieve, and so, that is sifted; alica, Plin. 
H. N. xviii. 11. extr. $. 29, 13. "y 1 
Cnunno, avi, atum, are, (from cribrum), io sift, pass 
through a sieve, searce, bolt ; elleborum incisum forficulis, 
Plin. H. N. xxv. &. prope fin. $. 23: aliquid linteo, ib. 
xxxiv. Io. post med. $. 22: aliquid tenuius, e. g. tunditur 
in pila, deinde tenui cribro cernitur; postea molitur, - 
deinde tenuius cribratur, ib. xxxiii. 5. post 1n. $- 26: terra 
super minutatim cribrata, ib. xvii. 11. post in. alia aes 
aromata non cribrata, sed ne minute quidem contusa, 
Colum. xii. 51 (53), 1: hence, cribratus, a, um» sifted, 
bolted ; (see above), Plin., and Colum.: hence, fig», Jine ; 
telis cribratz pexitas, Plin. H. N. xvii. 11. ed. Elzev. post 
in. &. 28; but ed. Hard. reads crebrata, thick. 3 
CniznnU M, i, n. (probably from cerno, to sift, Pe 
viz. from the supine cretum ; properly creberum, after- 
wards crebrum, and then cribrum : unless we derive it 
from the Hebrew, in which m2 signifies cribrum), an 
TT: 
instrument made of skins, linen, &c., full of holes, through 
which corn and other things were sifted ; a sieve, strainer, 
colander; quasi vero quidquam intersit, mures scuta an 
cribra corroserint, Cic. Divin. ii. 27. extr. : utve liquor rari 
sub pondere cribri Manat, et exprimitur per densa foramina 
spissus, Ov. Met. xii. 437: nam nunc perlucet ea (villa), 
quam cribrum, crebrius, Plaut. Rud. i.2, 14: durum olus 
et populi cribro decussa farina, 1. e. panis plebeius et fere 
furfureus, Pers. iii. 112 : cribrum angustissimum et tan- 
tum arenas transmittens, Plin. H. N. xvii. 11. prope fin. 
$&. 29, 3: cribrorum genera Galli e setis equorum inve- 
nere, Hispani e lino excussoria et pollinaria, ib. med. $. 
28: tunditur (chrysocolla) in pila, deinde tenui cribro 
cernitur, ib. xxxiii. s. post in. $. 26: farinarium, Cato 
R. R. 76: Plin. H. N. xviii. r1. prope fin. $. 29, 3: ru- 
derarium, Apul. Met. viii. post med. p. 212: pollinarium, 
Plaut. Pen. iii. 1, 10: Plin. H. N. xviii. 11. med. $. 28: 
hence, faceté ; carnificum, cribrum, Plaut. Most. i. 1, 52, 
a term of reproach for a slave, i. e. one whose back is or 
will be full of holes like a sieve, from flogging. |N. B. 
Also, masc. cribrus or criber, i, e. g. cribro viciario vel 
loliario, qui jam fuerit in usu, Colum. viii. 5, 16, unless 
we read quod for qui. j 
CRIMEN, Ínis, n. (probably from cerno, for cernimen, 
and so prop., that which affords matter for litigation, or 
that which is contested, as in court; or, that respecting 
which an examination may be instituted), — I. 4 crime, 
of which one is accused, or that is objected to one, whether 
fictitious or real: te posse, qu: patrarit (Graev. peccarit), 
ea criminibus et oratione distinguere, Cic. in Cecil. 12: 
fictum crimen, Cic. Font. 12 : insimulatio repentina capi- 
talis atque invidiosi criminis, Cic. Verr. v. 9. med.: cri- 
mina in aliquem conferre, Cic. Verr. i. 15. prope fin. ; Cic. 
Col. 12. extr., to lay erimes to the charge of ; or it may 
mean accusations, imputations: crimen deferre, Cic. Lig. 
1: crimine eo damnaretur, Cic. Verr. iv. 45: convinci 
criminibus, ib. i. 9: scelere atque criminum, Cic. Coel. 25: 
te hoe crimine non arguo, Cic. Verr. v. 18: hence, r. 
An accusation, imputation; in crimen vocari, Nep. Tim. 
3; or, venire, Ter. Hec. iii. 1, 55, to be accused : thus also, 
vocare in crimen, Cic. Verr. v. 50; or, adducere in crimen, 
Plin. H. N. xxii. 22. prope fin. $. 66, to accuse, impeach : 
crimen fictum probrosum, Cic. Font. 12. (see above): 
crimen alicui dicere, Ov. Met. i. 766, to cast an imputa- 
tion on: propulsare crimen conjurationis, Cic. Sull. 4; 
or, defendere, ib.; or, dissolvere, ib. 24, to confute, repel: 
ferro crimen refellere, Virg. /En. xii. 16: crimina in ali- 
quem conferre, Cic. Verr. i. 15. prope fin.; Cic. Coel. 12. 
extr., to bring accusations against, to accuse (see above, 
IL.): crimen habere, Tibull. i. 7, 47 (i. 6, 41), to be 
charged with, to be suspected of a thing: crimen deferre, 
Cic. Lig. 1. (see above, I.): arcessere aliquem crimine am- 
bitus, Cic. Ccl. 7, on account of the crime of ; or, on the 
charge of; or simply, of ambitus: movere alicui crimen 
majestatis, Suet. Claud. 16: ducere in crimen, Tacit. Ann. 
v. 6, to reckon as a crime, or charge: crimen defendere, 
to repel, Ov. Met. xiii. 304 : thus also, Cic. Sull. 4. (see 
above): facere sibi crimen, Cic. Fl. 14; or, adferre, Cic. 
Rab. Post. ro, to incur: dare alicui aliquid crimini, Cic. 
Verr. v. 295 Auct. ad Her. iv. 36, to accuse, impeach : 
esse crimini, to serve as matter for impeachment, Cic. 
Rosc. Am. r7: inferre crimina, Cic. Amic. 18: ponere 
alicui aliquid in crimine, Cic. Or. ii. 48: habere fidem 
crimini, Plaut. Bacch. iv. 3, rz, to believe, give credit to 
a charge: for this we find crimini credere, Ter. Hec. v. 
2, 13: esse in crimine, Cic. Verr. iv. 45. ante med., to 
stand charged with a thing : intendere crimen in aliquem, 
Liv. ix. 26. 2. Crimine, with the words to condemn, to 
impeach, and the like, may, and often must be rendered, 
*on account of, or *of;' aliquem crimine ambitus arces- 
sere, Cic. Cel. 7, to accuse of: crimine eo damnaretur, 
Cic. Verr. lv. 48. ante med., on account of it: potius, 
quam absens invidi crimine adcusaretur, Nep. Alcib. 4, 
of the charge that he had celebrated mysteries privately, 
contrary tolaw. — IL. Gen. a fault, offence ; reus crimi- 
nis, Ov. Her. xvi. 324: crimen prodere vultu, Ov. Met. 
li. 447: laudemque a crimine sumit, ib. vi. 474: espe- 
cially, fornication ; ib. ix. 24: Sil. vi. 634: hence, fig. ; 
brassicee crimina, faults, Plin. H. N. xx. 9. med. $. 35, 
or rather objections made against it: again, fig. x. That 
which contains a fault or offence; impressa signat sua 
crimina gemma, criminal letter, Ov. Met. ix. 565: paries 
nullo crimine pictus erit, Propert. ii. 5, 26 (ii. 6, 34), 
obscene picture: thus also, et rupit pictas, coelestia cri- 
mina, vestes, Ov. Met. vi. 131, the amours of the gods, 
represented in embroidery; or, which contained these 
amours: impia semina fert utero, conceptaque crimina 
portat, Ov. Met. x. 470, produce of unlawful amours: 
thus also, cavit (Callisto) mortales; de Jove crimen ha- 
bet, Ov. Fast. ii. 162, is pregnant by Jupiter, or has be- 
come guilty of a crime with respect to Jupiter (by her 
amour with him); which comes to the same. 2. One who 
has committed a crime or offence, a. criminal; crimina et 
innoxios discernere, Tacit. Ann. i. 55: crimine ab uno 
disce omnes, Virg. /En. ii. 65: se causam clamat crimen- 
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que, ib. xii. 6o : medio in crimine linquit, i. e. in homini. 
bus improbis, Val. Fl. i. 697. 3 Infamy, disgrace; cri- 
men factura puellis, Propert. iv. 4 41 (43): also, fig., 
one who incurs disgrace; crimen posteritatis eris, Ov. 
Trist. iv. 9, 25, posterity will reproach you. III. 4A 
pretext for any things belli, Virg. /En. vii. 339. 

CnrMESSUS Or CRIMISUS, CRIMISSUS, i, m. (Keuzz?s, 
Koipazzó;), a river of Sicily, which falls into the Hypsa ; 
Nep. Timol. 2, where ed. Bos. reads Crimessum, ed. Sta- 
ver. and Heusing., Crimissum ; the latter is the more 
correct: for this we find also Crinisus, Hyg. Fab. 273: 
also, Virg. /En. v. 38, Criniso conceptum flumine, in most 
edd., and Heyne's first; but ed. Brunck. and Heyne's 
second read Crimiso. See Crinisus. 

CRIMÍNALIS, e, (from crimen), relating or belonging 
to a crime, criminal; causa, Cod. Just. ix. 41, 15: adcu- 
satio, ib. iii. 35, 3. 

CniwÍNALÍTER, adv. (from criminalis), criminally ; 
agere, Ulp. in Pand. xlvii. 2, 92. 

CniwÍNATÍO, Onis, f. (from criminor), an accusation, 
impeachment; criminationes repellere, Cic. Amic. 18: 
falsa, Cic. Or. ii. 79: criminatio tua, Cic. Rosc. Com. r3. 
in.: illa criminatione, qua in me absentem usus est, Cic. 
Agr. iii. I. extr.: omnium potus his criminationibus, 
quam ipsius juvenis, irritatus est animus, Liv. vii. 5. in.: 
se adversus communium obtrectatorum criminationes pur- 
gantis, Suet. in Cis. 55. post med. 

CniMÍNATOR, Oris, m. (from criminor), an accuser, 
impeacher ; criminator meus, Plaut. Bacch. iv. 7, 28: 
animus in alios criminator, Tacit. Ann. iv. 1. 

CniMÍNATRIX, icis, f. (from criminor), a female ac- 
cuser; Vulg. Paul. Epist. ad Tit. ii. 3. 

CniwINo, are, for criminor, /o accuse, impeach ; Plaut. 
Pseud. i. 5, 78: Enn. ap. Non. c. 7. n. 16: hence, cri- 
minor, 7 am accused ; defendere, &c., Cic. Agr. iii. 4. in. ; 
and, criminatus, a, um, pass., Hyg. Astron. ii. 18. 

CnixIÍNOm, atus sum, ari, (from crimen), I. To 
accuse, impeach, charge with a crimes; aliquem apud ali- 
quem, Liv. i. 46. post in.: viii. 12. post med.: Metellum 
apud populum Rom. criminatus est, bellum illum ducere, 
Cic. Offic. iii. 20. post in.: cadit ergo in bonum virum 
criminari, preripere, fallere? ib. prope fin., where it is 
without accus., and without apud: aliquem ad (i. e. apud) 
aliquem, Hyg. Astron. ii. 18: thus also, patrum super- 
biam ad (i.e. apud) plebem criminatus, Liv. iii. 9. in.: 
aliquem alicui, for apud aliquem, Ter. Eun. v. 2, 16: 
Suet. Calig. £6: Plin. Ep. vi. 13: potentiam meam cri- 
minabatur, Cic. Mil. 5. II. To adduce by way of ac- 
cusation ; tempora, Cic. Arch. s. extr.: aliquid de (in 
respect of) tribu, Cic. Planc. 10: de rebus, Auct. ad Her. 
li. 30. ante med.: also with an accus. and infin.; id odio 
factum (esse) criminaris, Cic. Rosc. Am. 15: thus also, 
Metellum apud populum Romanum criminatus est, bel- 
lum illud ducere, Cic. Offic. iii. 20. post in., which pas- 
sage is quoted above. N. D. Criminor, pass., Cic. See 
Crimino. 

CRIMÍNOSE, adv. (from criminosus), reproachfully, by 
way of accusations dicere, Cic. Rosc. Am. 20: interro- 
gare, Liv. xxxviii. 43: criminosius, Cic. Brut. 34. extr.: 
criminosissime, Suet. 'T'ib. 53. 

CRIMÍNOSUS, a, um, (from crimen), I. Containing 
accusation or impeachment, accusatory ; oratio in Patres 
criminosa, Liv. viii. r2. prope fin.: oratio criminosior, 
Auct. ad Her. iv. 40: iambi, Hor. Od. i. 16, 2: liber 
criminosissimus, Suet. Ces. 75. II. T'ending to accu- 
sation; nomen, Cic. Planc. rg. in.: non enim timeo, ne 
—id mihi criminosum esse possit, ib. 2. in.: id in hunc 
criminosum esse, Cic. Sull. 13: hoc putabat Verri crimi- 
nosum fore, Cic. Verr. ii. 67. III. Bringing forward 
accusations ; homo, Cic. Cluent. 34. extr. 

CniuisA (Ke£girz, Strabo vi. post in. ; et Apollod. ib.), 
or CnrMrISSA (Ke/ju772, Lycophr.), a promontory, with a 
town built on it by Philoctetes, in the territory of the 
Bruttii in Lower Italy, near Croton. 

COnruMisus or CnrMisSUS, i, (Keizizós and Keigiezós), 

I. A river of Sicily, which falls into the Hypsa; Nep. 
"imol. 2. ed. Staver. et Heusing. (where other edd. read 
Crimessum): Virg. /En. v. 38. ed. Brunck: and Heyn. 
secund. (but in earlier edd., and in Heyne's first, Cri- 
niso): we find also Crinisus. See Crinisus. II. A 
river of the Bruttii in Lower Italy, which falls into the 
bay of Crotona, near the town Crimisa (Crimissa). 

CRINALE, is. See Crinalis. 

CRINALIS, e, (from crinis), I. Of or belonging to 
the hair; vitta, Ov. Met. iv. 6: v. 617: hedera, Claud. 
Proserp. i. 17, with which the head is adorned, a wreath 
of ivy : murus, ib. in Eutrop. ij. 284, the crown of a wall 
and towers on the head of Cybele: dentes, Claud. B. 
Gild. 137, i. e. pecten, a comb for the hair: acus crinalis, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 207, 4. Elmenh., a pin for 
the hair; for which we find crinale absolutely, Ov. 
Met. v. 43; Pont. iii. 3, 15, where ornamentum is to be 
understood, i. e. ornament for the hair; unless we choose 
to render it band, or fillet, sc. vinculum. II. Like 
hair; Polypus crinali corpore, Ov. Halieut. 30, i. e. bra- 
chia habens instar crinium : cf. Plin. H. N. ix. 29. med. 
8. 46, who calls these brachia crines. 

OnrNAs, :, a physician of Marseilles, celebrated in his 
time; Plin. H. N. xxix. 2. ante med. $. 5. 

CRINÍGER, a, um, (from crinis and gero), wearing 
hair; crinigeros—Caycos, Lucan. i. 4635 but ed. Cort. 
reads cirrigeros——Caucos. 

, OníNiNus, a, um, (xeíwwos, from xgívo, lilium), of 

lilies; unguentum, e. g. unguentis, qualia sunt comma- 
gena, glaucina, crina, rosa (fort. rosea), Pomp. in Pand. 
xxxiv. 2, 21, where most edd. have crina; but crinina 
suits better. 

CniNÍO, ivi, itum, ire, (from crinis), to provide with 
hair; hence, crinitus, a, um, Aaving long hair; puella 
crinita, Ov. Art. iii. 243: Apollo, Enn. ap. Cic. Acad. iv. 
28: turba, Martial xii. 49, r.  N. B. Crinitus, a sur- 
name of the emperor Nerva; Eutrop. viii. 2. Hence, 
fig.; arbos crinitur frondibus, Stat. Sylv. iv. 5, 10: crini- 
tur cassis oliva, ib. "Theb. iv. 217: caput crinitum angui- 
bus, Cic. Verr. iv. 54: galea crinita juba, Virg. /En. vii. 
785: stellas crinitas, Cic. Nat. D. ii, 5. med. ed. Ernest., 
where other edd. read cineinnatas: also, stella crinita, 
Suet. Ner. 36, a comet : conch:e distinctione crinita, Plin. 
H. N. ix. 33. $. $2, lengthwise, like hair: in capite volu- 
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cribus apices, diversi quidem generis, Phenici plumarum 
serie, e medig eo exeunte albo, pavonibus, crinitis arbus- 
culis, ib. xi. 37. in. $&. 44: grana in stipula crinito textu 
spicantur, ib. xviii. 7. ante med. &. x. 6. 

CniNIS, is, T. (according to Voss. in Etymol., from 
xeivo, discerno: thus also Festus, a discretione; and so it 
signifies properly, coma in plures sertas vel ordines dis- 
creta; so that it would mean, properly, tresses, locks of 
hair), the hair of the head ; passis crinibus, Cws. B. G. i. 
51, with dishevelled hair: comti crines, Hor. Od. iv. 9, 
14: in crines, Cic. Verr. iii. 33, for head-dress: praesectis 
crinibus, Czs. B. C. iii. 9: crines vittasque habeat, for 
crines vittatas habeat, Plaut. Mil. iii. 1, 197, a hood, 
whether as a married woman, nondum illi (Didoni) fla- 
vum Proserpina vertice crinem Abstulerat, Stygioque ca- 
put damnaverat (i. e. consecraverat) Orco, Virg. JEn. iv. 
6985 or whether it was an ancient custom to cut off the 
hair, or a lock of hair, from the dead generally, I do not 
know; cf. Macrob. Sat. iii. 19. in., where a similar pas- 
sage is cited from the Alcestis of Euripides; probably 
Dido is here regarded as a victim to Proserpine; and it 
is well known that they used to pluck some hairs from 
the forehead of animals about to be sacrificed. Also, 
crinis, « lock of hair, tress; si septem crines capitis mei 
cum licio plexueris, says Samson to Delilah, in Vulg. Jud. 
xvi. r3: thus also, senis crinibus nubentes ornantur, 
Fest. in Senis: hence, fig., I. Of comets or other me- 
teors having the appearance of hair; crinem volantia si- 
dera ducunt, Virg. /En. v. 528, a tail or train: cometes 
argenteo crine, Plin. H. N. ii. 23. $. 22. II. Crines 
capere, Plaut. Most. i. 3, 69, qu. to dishevel any one, i. e. 
to make him poor, strip him of all his property; some ex- 
plain it, to marry, which suits tolerably well; cf. the pas- 
sage cited above, Plaut. Mil.iii.r, 197. III. Sometimes 
the arms (brachia or cirri) of a polypus are called crines ; 
e.g. quorum conchas complexu crinium frangunt, Plin. 
H. N. ix. 29. med. &. 46: thus also, polypi crine uno fe- 
mine naribus adnexo (coeunt), ib. c. &1. in. $. 74: thus 
also, extremis crinibus (polypi) flagellatos, ib. c. 30. med. 
$. 48: also of the loligo ; Apic. ii. 1. IV. Of other 
things thin and like hair; as, chips of wood; ramentorum 
crinibus, ib. xvi. 42. $. 82 : tendrils or fibres of the vine; 
jugum fit pertica aut arundine aut crine funiculove, ib. 
xvii. 21. prope fin. $. 35, 6; for which Varr. R. R. i. 8, 
2. has vites: thus also, vernacula putatio (vitium) de- 
jectis per ramos vitium crinibus circumvestit arborem, 
Flin. H. N. xvii. 23. post med. $. 35, 25. 

CniNÍsÁTUS, a, um, (from xe£vz, fons, and so i. q. ex 
fonte Oceani natus; or from crinis, i. e. e crinibus Pegasi 
natus), hic et crinisatas jungebat Pegasus alas, Sidon. 
Carm. xxii. 81. ed. Sirmond.: Sirmondus explains it, tan- 
quam ex ipsis Pegasi crinibus natas. 

CnixisUsS, ij m. Virg. /En. v. 38, according to most 
edd. (but ed. Brunck. and Heyn. secund. read Crimisa), 
the above-mentioned river Crimessus, or Crimisus, Cri- 
missus; see Crimessus. Servius, ad Virg. JEn. i. 550 
(554), supposes that Virgil, by poetical licence, puts Cri- 
nisus for Crimisus; but Crinisus occurs also, Hyg. Fab. 
273. ed. Elzev. and Munker., where we read, Acestem 
Crinisi fluminis filium. 

CniNiTUS, a, um. See Crinio. 

CniwNo,us,(Ke»2), I. One of the wives of Danaus; 
Apollod. ii. 1, 4. II. Daughter of Antenor; Pausan. 
in Phocic. 27. 

CnÍNoN, i, n. (xeívov), a kind of lily; Plin. H. N. xxi. 
5. $. r1, est et rubens lilium, quod Greci crinon vocant : 
hence, crininus, a, um (see above). 

CnrNovórumM, ia town of Umbria in Ttaly, which 
was destroyed; Plin. H. N. iii. 14. extr. $. 19. 

CníónOLÍUM, i n. (xgufóxiwv, from xps, aries, and 
B&xAw, jacio, ferio, &c.), i. e. sacrificium arietis, in ho- 
nour of Atys, the favourite of Cybele ; Inscript. ap. Grut. 
p. 27. n. 3 and 4. p. 28. n. 1, 2, 3; and ap. Reines. Class. 
I. n. 40 and 41; also, ap. Jul. Firm. Matern. de Errore 
Prof. Relig. post med. p. 56. (cum Minuc. Fel. ed. Ouzel. 
Lugd. Batav. 1672.) 

CniPA, s, e.g. cripge pampinacee, Colum. xii. 20, &, 
which seems inexplicable. Hence Hermolaus Barbarus 
reads for it, sert& Campanicze, which Pontera and others 
hold to be the true reading. ; 

Cureum. See Cryphii. 

CnustE, es, (Koicíz), a sea-nymph, daughter of Ocea- 
nus and Tethys; Hesiod. 'l'heog. 359. 

Cnísiwus, a, um, (xeízipos), critical; dies, in diseases, 
Col. Aur. Acut. i. 14. 

Cnisis, is, f. (xeízis), I. 4 judgment. II. Te 
stage of a disease when a judgment can be formed respect- 
ing ifs issue; hence, fig., nos (i. e. me senem et puerum) 
eandem crisim habere, quia utrique dentes cadunt, Sen. 
Ep. 83. post in., in the same state. 

CnuisPíco, sre, (from erispo), to. curl, crisp; ventus 
mare crispicans, Gell. xviii. rr. 

CnisPINUS, i, m. a Roman surname, e. g. of the Quin- 
tian family ; Quintius Crispinus, Liv. xxxix. 6, 8 and 55: 
also, a certain Stoic philosopher, and, as the Scholiast 
says, a poet, probably of inferior merit, whom Horace 
often satirizes ; Sat. i. I, 120: i. 3, 139: 1. 4, 14 : li. 7, 
45: s 

CniSPÍSULCANS, tis, (from crispus and sulco), crossing 
through (the sky) ; fulmen, Cic. "Top. 16, e poeta. ' 

CnisríTUDO, Ínis, f. (from crispus), a tremulous mo- 
tion ; MR CT Arnob. 2. post med. p. 92. Herald. (al. 

M5. 

d Caxirspo, avi, atum, are, (from crispus), T. To curl, 
crisp; capillum, Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 26: 
altum fulminea crispare in casside conum festinat Stero- 
pes (Cyclops), Claud. de r1 Consul. Honor. 194, to adorn 
with wreathed figures, to ornament : thus P aurum, 
Stat. Theb. viii. 569. Hence, crispans, se. se, curled, 
wreathed, wrinkled ; buxus raro crispans, Plin. H. N. 
xvi. 16. $. 28: and fig.; nasus, sneering, Pers. iii. 87: 
also, crispare, fig., to curl; apio i.e. to plant 
with, Colum. x. 167; IL. To set in a. uo 
tion; clunibus fluctuare crispatis, in lascivious dances, 
Arnob. 7. post med. p. 30o. Herald. (al. 2 

(i.e. Aurora) crispans novo Phoebo (i.e. sole 

Fl. i. 311, to cause to glimmer, to enlighten. 


crispans tergeminos (trigeminos) 4 
post in. p. 258, 35. Anio whirlng th 
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CRISPULUS 


moving the cords of the sistrum thrice : buxus crispata ca- 
cumine denso, Claud. Proserp. 1 ro, shaking : cachinnum, 
to laugh violently, or simply, to laugh ; alter amat fletus, 
alter crispare cachinnum, Sedul. Carm. i. 316: hence, 4o 
swing, to hurl, brandish ; hastilia, Virg. /En. xii. 165: 
hence, crispare, sc. se, £o tremble, to have a tremulous mo- 
tion ; crispans edificiorum crepitus, Plin. H. N. ii. 82. $. 
84, at an earthquake, i. e. when the agitation tends back- 
wards and forwards, and the house that is shaken rocks 
to and fro. 

CnisPÜLUS, a, um, (dim. of crispus), somewhat crisped 
or curled ; ne quis, cui rectior est coma, crispulis miscea- 
tur, Sen. Ep. 95. ante med.: crispulus iste quis est, qui, 
&c., Martial. v. 62, 1: hos capillorum intortionibus cris- 
pulos, calvitiis alios et glabritatibus rasos, Arnob. iii. 
ante med. p. 136. (al. p. 108.) 

CnisPUS, a, um, (the etymology is unknown. — Voss. 
in Etymol. supposes it to be from xgiz7s, varix ; probably 
erispus and crisso are allied), I. Crisped, curled ; 
cincinni, Plaut. "Truc. ii. 2, 32 : folium crispissimum, Co- 
lum. xi. 3, 26: juba (leonis) crispior, Plin. H. N. viii. 
16. ante med. 8$. 18: mense crispe in venam (ed. Hard.; 
al. edd., in vena), Plin. H. N. xiii. 15. post med. $. 30 : 
thus also, non sum (says a table of maple-wood) crispa 
quidem (ut mense citree, &c.), Martial. xiv. 9o, 1: ar- 
boris materies crispioris elegantiw, Plin. H. N. xiii. 9. $. 
18: acer campestre candidum esse, nec crispum, monta- 
num vero crispius, ib. xvi. r5. $. 26 : media pars arborum 
crispior, ib. cap. 43. post med. $. 84: marmor undatim 
crispum, ib. xxxvi. 7. post in. $. r1: pecten, (a quill for 
striking a lute), Juv. vi. 381, indented. Also fig. ; abies 
crispa, Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 19, made rough by burn- 
ing: crispim agmen orationis, Gell. i. 4. med., elegantly 
joined together. II. Curled, i. e. having curled hair ; 
Ter. Hec. iii. 4, 26: Plaut. Capt. iii. 4, 115. III. 
Moving backwards and forwards quickly, quivering ; lin- 
gum bisulee jactu crispo fulgere, Pacuv. ap. Non. cap. 
IO. n. 12: pecten, Juv. (see above). IV. A surname 
of the Sallustian family: the most known is the histo- 
rian C. Sallustius Crispus, cotemporary with Cicero. 
Of his works there are extant, Bellum Catilinarium, and 
Jugurthinum, and Fragments. 

CnissA, o, f. (Koízzz), a town of Phocis, from which 
the sinus Crisseus takes its name; Plin. H. N. iv. 3. $. 
43; and Strabo: hence, Crisseus, a, um, thereto belong- 
ing; sinus Crisseus, Plin. H. N. iv. 3. $. 4; and Strabo 
(xóXmros Kgirzzios), was a bay near Crissa, and part of the 
Corinthian gulf. 

Cmisso, are, (according to Voss. in Etymol, from 
x»tw, pruritum moveo, and x»íézzzi libidine prurio: 
probably it is allied to crispo, crispus, and so signifies 
only, to set in a quivering or tremulous motion), i. e. li- 
bidinose lumbos et femora movere, Martial. x. 68, 10: 
Juv. vi. 321: dicitur proprie esse mulierum libidinosarum 
in coitu. 

Cnissus or Cmirsus, i, sor of Phocus, and father of 
Strophius; Pausan. in Corinth. 

CnisTA, $e, f. (probably from xégws, galea; according 
to Vossius, from x£pzs, cornu), I. The comb or tuft 
on the head of a bird, e. g. of a cock; Plin. H. N. x. 56. 
$. 77: Juv. xiii. 233: of a hooppo; Plin. H. N. x. 29. 
extr. $. 44: also, of serpents; draconum cristas qui vi- 
derit, non reperitur, ib. xi. 37. post in. $. 44 : hence, fig. ; 
scolymos frutex est nunquam cubitali altior, cristisque fo- 
liorum ac radice nigra, Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 
43. N. B. Crista, Juv. vi. 421, I am not certain as to 
the meaning of this; the passage is, callidus et cristz di- 
gitos impressit aliptes ; some explain it as the clitoris : 
surgunt alicui criste, proverbial, Juv. iv. 69, i. e. he car- 
ries himself high, is a conceited fellow.  N. B. Crista 
galli, or simply, crista, sc. galli, « kind of herb, i. q. alec- 
torolophos, cock's comb; alectorolophos, quz apud nos 
crista dicitur, folia habet similia gallinacei criste, Plin. 
H. N. xxvii. 5. prope fin. $. 23. II. The plume or 
crest on. the helmet of the ancients ; Virg. /En. xii. 89 
and 483: Liv. x. 39. extr.: Plin. H. N. vii. 565; in which 
last passage we are told that the Carians were the in- 
ventors of it; also, perhaps, « helmet; Sil. iv. 156. 

III. A Roman surname, e. g. of the Nzwvian family ; Q. 
Nivius Crista, Liv. xxiv. 40. 

CnisTATUS, à, um, . part. of cristo, are, i. e. 
erista instruere vel ornare), tufted, erested ; aves, Martial. 
xiv. 223, 2, cocks : dracones, Plin. H. N. viii. 13. $. 13: 
galee, Liv. ix. 40 : cassis cristata pennis, Ov. Met. viii. 
25: Achilles, Virg. /En. i. 468 (472), i. e. habens galeam 
cristatam. 

CnisTO, are, i. e. crista instruo vel orno: hence, cris- 
tatus, a, um. See Cristatus. 

CnisTÜLA, z, f. (dim. of crista), a small erest or tuft; 
Colum. viii. 2, 8, of hens. 

Cnmisus or Cmissus, i. See Crissus. 

CníT.e, arum, m. (xgrrzi), i. e. judices, Tertull. adv. 
Gnost. 3. 

COnrrALI or CRrTALA, orum, an. otherwise unknown 
^m w Cappadocia; Herodot. vii. 26, (genit. i» Kg- 

Au). 

 OnrrENsI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 3o. post in. $. 35. 

OnirTnE, es, f. («g62, hordeum, &c.) 
TIL. 4 sty in the eye ; Cels. vii, 7. n. 12. 

Cni v HOLÓGÍA, c, f. (xeifoxoyíz, from. xe1, hordeum, 
and 2f», lego, colligo), £he gathering in of barley ; Cod. 
Just. xi. 27, 15 and Cod. Theod. xiv. 26, 1. 

CnrTHOTE, es, f. (Koifor?, Strabo : Kexfpr2, Scylax), 
LA town of Thrace, in the Thracian Chersonese, on 
the Hellespont; Nep. Timoth. r: Plin. H. N. iv. rr. 
post med. $. 18. IL A promontory near Acarnania 
aas ha I. One of the thirty 

Cnr m. (Kerzizs), . One of the thirty ty- 
rants of boe, xa vertes Nep. in Thrasyb. 2 : Cic. 
li. 22: Cic. Tusc. i. 40. IL. A celebrated sta- 


I. Barley. 


tuary; Plin. H. N. xxiv. 8. post med. $. 19, 25 ; and 


es, f. (xgrruct, sc. 71572), or Critica, sc. ars 
ng eum, rne yr esie 1 

"cus, a, um, (xeirix ày . Ca 0 
nt respecting 2 thing: hence, subst., 
criticus, one eriticises the old poets and other writers, 
a eriie ; Cic. ad Div. ix. 1o: Hor. Ep. ii. r, go. II. 


CRITO 


From which a judgment may be formed ; as, dies criticus, 
the critical day of a distemper : thus also, adcessio morbi 
critica, Augustin. Confess. vi. r. extr. 

Cnr'ro, onis, (Keíz»v), a pupil of Socrates; Diog. La- 
ert. 11. I21. 

CnrTOBULUS, i, a celebrated physician in the time of 
Alexander the Great, and his father Philip; Curt. ix. s, 
25: Plin. H. N. vii. 37. $. 33. 

CnrrTOLAUS, i, l. A Peripatetie philosopher ;. he 
was sent to Rome as an Athenian ambassador, together 
with Carneades the Academic, and Diogenes the Stoic ; 
Cic. Or. ii. 37: Gell. vii. 14 : xvii. 21. extr. II. A 
general of the Achz»ans, who was the cause of the Ach»wan 
war, and so, of the destruction of Corinth ; Flor. ii. 16: 
Cic. Nat. D. iii. 38. extr. 

CRrTOMEDIA, w, one of the daughters of Danaus; 
Hyg. Fab. 1 7o. 

CnrU METOFON, i, (20:00 piro, arietis frons), a pro- 
montory, I. Of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 20: Ptol.; and Strabo. II. In the Crimea, over 
against Paphlagonia; Plin. ib. iv. 12. post med. 6. 26 : 
Strabo: also, Mela ii. r. 

Cnrvus, i, (Keiz?), one of the Titans; Apollod. i. 33: 
Hesiod. '"lheog. 375: called also, Creus (Keds). See 
Creus. 

CnoBIALON, i, (KewfízAo» Apollon. Rh. iii. 944), a 
town of Paphlagonia; Val. Fl. v. 103. 

CnonYLUs, i m. (xedfuAes), a kind of ornament or 
dress for the hair ; "l'ertull. de Virgin. Vel. ro. 

CnonYZr, orum, a people of European Sarmatia, on 
the river Axiaces, between the Danube and the Dnieper 
(Borysthenes); Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26. 

CROÓcÁLA, orum, (z£ KexzAz, Arrian. Hist. Indic. 
21), an island near Gedrosia ; Plin. H. N. vi. 21. 8$. 23. 

CnocaALLIS, idis, f. sc. gemma, « kind of precious stone 
like a cherry ; crocallis cerasum representat, according to 
Plin. H. N. xxxvii. Io. ante med. $. 46. 

COnócaTÍío, onis, f. the eroaking of a vaven; Fest.; 
where crocitio (from crocio) would be more analogical, 
and so more correct. 

CnócaTUs, a, um, (prop., part. of croco, are, i. e. 
croco instruere, &c.), of. saffron. colour, gellowish ; alicui 
(e genere hederarum nigrarum) et semen nigrum, alii 
crocatum, Plin. H. N. xvi. 34. post in. $. 62. 

CnocEJ, arum, (Keexíz:), a village or small town of 
Laconia; Pausan., and Steph. Byz. 

OnócÉUs, a, um, (from crocus, crocum), I. Of 
saffron ; odores, Virg. Georg. i. 56, saffron : tinctus, e. g. 
avis croceo tinctu cibis gratissima, with a saffron sauce, 
Plin. H. N. x. 48. $. 68. II. Like saffron; color, 
Plin. H. N. xxvii. r0: thus also, honor, i. e. color, Sil. 
viii. 443. III. Of the colour of saffron, yellowish, 
orange-colour ; croceum linquens aurora cubile, Virg. 
Georg. i. 447: croces coms, flaxen, Ov. Art. i. £03: 
acanthus, Virg. /En. i. 649 (653): chlamys, ib. xi. 775: 
flores, ib. Georg. iv. 109: lutum (a dyer's weed), ib. Ecl. 
iv. 44. 

CnoctA, 2, « precious stone. See Crocias. 

COnócíAs, s, m. (xeoxíms Aí$os), SC. lapis, « precious 
stone of a saffron colour ; Plin. H. N. xxxvii. r1. post 
med. $. 73, where ed. Hard. reads crocia. 

CnocraATÓNUM (on), i, (Kegoxizovov), a harbour of Gal- 
lia Celtica s. Lugdun., in the territory of the Unelli; 
Ptol. 

OnóciDiIsMUS, i, m. (zeoxiizpóc), a. plucking, e. g. of 
the bed, &c. by sick persons, which many regard as a 
token of death ; Ccl. Aur. Acut. i. 4 and 5. 

CnócÍNUS, a, um, (xgózivos) for croceus, e. g. unguen- 
tum crocinum, Cels. iii. 18. med.: also simply, crocinum, 
sc. unguentum, Propert. iii. 8 (10), 22: Plaut. Curc. i. 
2,7: semen, Plin. H. N. xxi. 19. post in. $. 73: color, 
Scrib. Larg. 173: tunica, Catull. 67, 134. 

Cnocío, ire, (xezcu), to croak as a raven ; Plaut. Aul. 
iv. 3, 2: corvus—crocire adortus, Apul. in Flor. prope 
fin. p. 366, 19. Elmenh.: but ed. Elmenh. reads groccire, 
and Elmenhorst says in a note, that some edd. read cro- 
citare, others, grocitare. 

Cnooirs, ídis, f. (xeexis), a kind of herb; Plin. H. N. 
xxiv. 17. extr. $. 102. 

CnocíTo, are, i. q. crocio, e. g. et crocitat corvus, gra- 
culus at frigulat, Auct. Carm. de Philom. 28, where the 
penultima were better long, as the word comes from cro- 
cio, ire, and the first syllable of both crocio and crocito is 
regularly long, since both come from xp4&£»: hence the 
verse would read better thus, et crocit corvus, &c.: also, 
crocitare, Apul. Flor. prope fin. for groccire. See Crocio. 

CnociTUs, us, m. (from crocio), the croaking of a 
raven; Non. c. r. n. 218. 

Cno0cOCALANUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

CnÓCÓDILEA, s, f. /he excrement of the crocodile ; ob 
id intestina ejus (crocodili) diligenter exquiruntur ju- 
cundo nidore referta: crocodileam vocant, &c., Plin. H. 
N. xxviii. 8. post med. $. 28; said to be good for the 
eyes, and to improve the complexion, and so to serve as 
paint; Plin. ib.: cf. Hor. Epod. xii. 11, where it is called 
stercus crocodili. 

Cnócónpirixus, a, um, (xeoxo2ei2uvoc), of the crocodile ; 
hence, ambiguitates crocodilins, Quint. i. ro (16). post 
in. 8$. $, captious; where one is always wrong, answer 
how we may. 

CnócóniLYoN, i, n. (xgoxosíaaov), a. kind of herb ; Plin. 
H. N. xxvii. 8. post med. $. 41. 

CnocopniLoN OrrPrpUM, (KeoxoxsiAuv qáx1:), a town, 
I. In Galilee; Plin. H. N. v. 19. $. 17; and Strabo. 

II. In Upper Egypt, anciently called Arsinoé; Strabo: 
hence, Crocodilopolites, thereto belonging; nomos (i. e. 
prefectura), Plin. H. N. v. 9. ante med. 8. 9. 

Cnócónpirvs and CnocoDiLOos, i, m. (xeoxóbuxes), 

I. 4 crocodile ; Plin. H. N. viii. 25. in. $. 37: xxviii. 8. 
post med. $. 28 and 29: Cic. Nat. D. i. 29. post med., 
and 36. prope fin.: ii. 52 : Cic. Tusc. iv. 27. prope fin.: 
Juv. xv. 2. N. B. The crocodile was held €— by the 
Egyptians, and so kept free from injury; Cic. Tusc. v. 
wit med. : Cic. Nat. D. i. 29. post med. — N. B. It is 
written also corcodilus ; Phedr. i. 25, 4 and 6, in order 
to make the first syllable long; but we find it long also 
in erocodilus; Martial. iii. 91 (93) 15 and in Phzdrus 
some edd. retain crocod. If. À mountain of Cilicia ; 
Plin. H. N. v. 27. in. $. 22. 


CROCOMAGMA 


: CRÓcÓMAGMA, átis, n. (»goxómany iua), the sediment of 
oil of saffron ; Plin. H. N. xxi. 20. post in. $. 82: Cels. 
v. I8. n. 9. 

Cnócos, i, (Keixos), a youth, changed into a saffron 
flower; Ov. Met. iv. 283: Plin. H. N. xvi. 35. 8$. 63: 
also, saffron. See Crocus. i 

CnRocoTA. See Crocotus. 

CnócoTARÍUS, a, um, (from crocota, sc. vestis), e. g. 
infector, Plaut. Aul. iii. 5, 47, one who dies women's gar- 
ments of a gold or orange colour: cf. Crocotus. 

CnocoríLus, a, um, i. e. valde exilis, Fest., who cites 


| from Plautus, cum crocotilis crusculis; but as Festus, in 


Succrotilla, says that this was the same as tenuis, it would 
seem that in the other place we must read crotillus, a, 
um. 

CnocorÍxvus, a, um, e. g. erocotinum, i. e. genus ope- 
ris pistorii, Fest., probably, sc. libum, &c. 

CnocoTíUM, i, the name of a female servant; Plaut. 
Stich. i. 2, 93. 

Cnocor'TA or CRocoTA, ConocorTA, or CnocUTA, 
$,Í., or CRocoT TAS (Crocotas), ConocoTTAS, CRocu- 
TAS, te, m. (Keox5ras, KeonócrAs, Kooxobraus), a wild beast, 
said to be engendered by a hyena and a lioness ; Plin. H. 
N. viii. 30. med. $. 45: cf. c. 21. in. & 3o, where he 
says that it is produced by a dog and a wolf: ed. Hard. 
reads, viii. 21, crocotas——conceptos, and c. 30. accus. cro- 
cutam; ed. Elzev. reads crocuta: corocotta, Capitol. in 
Anton. Pio 1o. ed. Obrecht., and in other edd., where 
we find elephantos et corocottas; nomin. Kegexórzzs, /E- 
lian. Hist. Anim. vii. 225; and nomin. Kegexeórres, ap. 
Strab. xvi. 

CnócOTÜLA, :, f. the diminutive of crocota (vestis) ; 
Plaut. Epid. ii. 2, 47. See Crocotus. 

CnóÓcoTUS, a, um, probably from crocum (xegéxov), 
and so, of « saffron colour, yellowish, gold or orange 
colour ; (it is perhaps the Greek zpozw2, sc. ic975, from 
XxgoxwTis, 4, 0v, CrOCO tinctus, from xgexów, croco tingo. 
Some suppose that it comes from xx», subtemen, and so 
signifies multum subteminis habens; but as xegexwmis, 7, 
àv, evidently comes from XpoXÁA, and xgoxám, from XXV, 
signifies croco tingere, whereas from xe4x4 would be formed 
by analogy not xgexóm but xgexée, as from cue, vier, 
hence it is natural to understand crocotus, a, um, of the 
saffron colour, not of the fine texture): hence, crocota, 
sc. vestis, a woman's garment, such as Clodius wore when 
he intruded into the mysteries of Bona Dea in the cha- 
raéter of a woman ; Cic. Harusp. 21: pro crocotis, stro- 
phiis, Plaut. Fragm. Aul. ap. Non. c. r4. n. 8: simiam 
pileo textili, crocotisque Phrygiis, &c., Apul. Met. xi. 
ante med. p. 261, 2. Elmenh.: a similar garment was 
worn also by the Galli, priests of Cybele; mitellis et cro- 
cotis et carbasinis et bombycinis injecti, ib. viii. post med. 
p. 214, 5. Elmenh. 

CnÓcvu M, i, n., and Cnócus, i, m., also Cnócos, Cnó- 
CON, i, (xgíxos, xpónov), — I. Saffron; Plin. H. N. xxi. 6. 
post med. $. 17, and c. 7. in. $. 17, and post in. $. 18. 
(c. 7. in. accus. crocon): rubrum, Ov. Fast. i. 342: 
puniceum, ib. v. 317. "Phey used to mix it with wine, 
with which they sprinkled the theatre and other places, 
to afford an agreeable scent; Plin. H. N. xxi. 6. prope 
fin. &. 17: Ov. Art. i. 104: Propert. iv. 1, 16: hence, 
recte necne crocum floresque perambulet Atte fabula, si 
dubitem, &c., Hor. Ep. ii. i, 79, brought on the stage. 
N. B. Also of other flowers, something yellow in them, 
perhaps fi/aments, as of the lily; Plin. H. N. xxi. 5. 8. 11, 
stantibus in medio crocis; and immediately after of an- 
other flower, the convolvulus, nullo odore nec crocis 
intus. — II. Saffron colour, by which the Romans usually 
understood « yellowish or reddish colour, as gold or orange 
colour ; Ov. Am. ii. 6, 22: hence, multa splendida palla 
croco, Ov. Her. xxi. 162 ; and this seems to have been the 
national or fashionable colour. —N. B. Crocus, gen. fem. ; 
tunc—per quandam latentem fistulam in excelsum pro- 
rumpit vino crocus diluta, Apul. Met. x. extr. p. 255, 
39. Elmenh. N. B. Crocus, a youth, changed into a 
saffron flower. See Crocos. E 

CnocUPHANTIA 0r CROCUFANTIA, orum, n. & kind 
of ornament or garment worn ly women ; Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 253. med. $. 10: probably from ex», subtemen, 
or AgÁu0V, crocum, and $Qzí», texo, whence bQavc2s, i. e. 
textor. 

CnocuTA, CROCUTAS, t. 

Cnocus, i. See Crocum. 

CnocvLEA, orum, (zz Kgexóxtz, Hom. Il. B. 633), 
an island near Ithaca; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19: 
according to Strabo it is a town on the island Leucadia. 

CnocvLÍox, i, n. (Keoxózuo», Thucyd. iii. 96), a town 
of JEtolia. 

CnopUNUM, i, an unknown place in Gallia Narbon., 
somewhere near Tolosa; Cic. Font. 5. 

Cnasvus, i, m. (Keeios), I. A very rich king of 
Lydia, son of Alyattes, who, in the presence of Solon, 
boasted of being the happiest of men ; but he became con- 
scious of his error, when, having been conquered by Cy- 
rus, he was, according to Herodotus, i. 26. seqq. laid 
upon a funeral pile, and is said to have saved his life 
through exclaiming, Solon! Solon! hence, II. For 
a very rich man ; Ov. (Trist. iii. 7, 42 : Martial. xi. 6, 4. 

CnomMwYoN, onis. See Cromyon. 

CnoxMYvoxEsos (us), i, f. (isle of onions, from xeg4z- 
uuo, Cmpa, and vezes, insula) an island near Smyrna; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. 8. 38. 

CnowwYu Acmis, idis, f. (xgomjpbov &xpls, cape cf 
onions: called also xgeggedos Zxgz, cp: promontorium, 
Strabo; or, xeeuusónv x02, coeparum promontorium, Ptol.); 
a promontory of Cyprus; Cass. in Ep. Cic. ad Div. xii. 
13. extr. 

CnoxNA, ew, f. (Kezpyz, Kedpn), a. town of Paphla- 
gonia; Mela i. r9. ante med. : Plin. H. N. vi. 2. in. $. 2: 
Hom. Il. B. 8555 and Strabo. 

Cnóxvow or CnouMYox, onis, a town of Greece, on 
the borders of Megaris and Corinth ; Ov. Met. vii. 435; 
(accus. Cromyona) ; also Cromyon (Keezoz»), Pausan. in 
Corinth. 1 : Crommyon (Keezgzva») occurs ap. Thucyd. et 
Strab. ix. in. : called also Cremmyon, Plin. H. N. iv. 7. 

.II; and lax. , ; 
: Ant a celebrated engraver in the reign of Au- 

gustus; Plin. H. N. xxxvii. t. med. $. 4«— 
CnóNYus, a, um (Keénss), Saturnian : Cronia, sc. sacra, 
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See Crocotta. 


CRONOS 


(Kewz), festival of Saturn; Acc. ap. Macrob. Sat. i. 
extr. N. B. Mare Cronium («íszos Keóvos), Plin. H. N. 

iv. 13. med. $. 27, and c. 16. extr. $. 30: Orph. Argon. 
1079: Dionys. Perieg. 32, the Northern sea, or a part of 
the same, probably the Icy sea. It seems not to derive 
its name from Keóvs (Saturn). Harduin thinks he finds 
Greenland in this name. Forster, in his Voyage round 
the World, ii. 2. p. 79, explains it, * the coagulated sea, 
from the Irish, mair—croium, thick, coagulated sea: 
which explanation seems suitable. Re 

CnówOs, i, m. (Keóws), i. e. Saturnus, Sidon. Carm. 
xv. 61: Arnob. iii. post med. p. 148- Herald. : also, Cic. 
Nat. D. ii. 22, but in Greek characters. — 

Cnosurs, is, f. a kind of herb, i. q. salvia, sage ; Apul. 
orb. 101. : 
E 1 35 (wgorddunv) a. litlle rattile ; Plin. H. 
N. ix. 32. ante med. &. 56, jestingly calls the pearl "apud 
rings worn by the ladies, crotalia, little rattles; or rather 
says, that the ladies themselves called them by this name; 
and so, ear-rattles, pendants : thus also, Petron. 67, inde 

duo crotalia protulit. 

CnÜTXLISTRÍA, 2, f. (from crotalum), a female player 
on the crotala ; Propert. iv. 9, 11 (iv. 8, 39) : also, the 
stork was so called, Petron. 48, from its chattering noise. 

CnóTXLUM, i, n. (xeóvzAo»), & rattle. Crotala were 
two pieces of wood, or wooden, and perhaps metal plates, 
joined together, which were struck by the hand so as to 
make a rattling noise; castanet, eymbal: dissolute persons 
used to dance to the sound of this instrument ; Cic. Pis. 
9: Virg. Cop. 2: Scip. Afric. ap. Macrob. Sat. ii. 10: 
also, the priests (or collectors) of Cybele used to carry it; 
qui per plateas et oppida cymbalis et crotalis personantes, 
deamque Syriam cireumferentes mendicare compellunt, 
Apul. Met. viii. post med. p. 212, 39. Elmenh. Their 
form was perhaps various. 

CnorÁLvs, i, a river of the Bruttii in Lower Italy, 
which falls into the Sinus Scylaceus ; Plin. H. N. iii. ro. 
$. 15. 

CnóTÁPHUS or CnoTAPHOS, i, m. (zpovzQos), T: 
The temple of the head. II. A4 pain in the temple ; 
Col. Aur. Tard. i. x, 

CnomirLUs, a, um. See Crocotilus. 

CnóTO0 or CRÓTON, onis, m. and f., also CROTONA, :e, 
f. (Ko5zov, Strabo), a town of the Bruttii in Lower Italy; 
hodie, Cotrone: the nomin. Croto occurs, Liv. xxiv. 2 
and 3: Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 1r. in. $. 15: Croton, 
Sil. xi. 18: Crotona, »w, Justin. xx. 4: Front. Strat. iii. 
6: accus. Crotonem, e. g. Crotonem petemus, Cic. Att. 
ix. 19. post med. ; and accus. Crotona, Liv. i. 18. post in.: 
masc. Croton, Liv. xxiv. 2, ad Crotonem oppugnan- 
dum ; and, ut receptus Croto esset : fem. Croton, e. g. Alta 
Croton, &c., Sil. xi. 18. "his town is said to have taken 
its name from a certain Italian, named Croton, who en- 
tertained Hercules, by whom he was accidentally killed. 
Hercules had him interred, and caused Myscelos to found 
Crotona; Ov. Met. xv. r&. seqq.: also, Croton, I. 
i. q. Crotos, the constellation Sagittarius ; Hyg. Fab. 224. 
(see Crotos.) IL. 4 tree, called also Cici ; proximum 
(oleum) fit e cici arbore in /Egypto copiosa; alii croto- 
nem, alii trixin —adpellant, Plin. H. N. xv. 7. post in. 
$. 7: crotoni, quam et cici diximus vocari, ib. xvi. 22. 
extr. $. 35: et crotoni, ib. c. 23. $. 35. 

CRÓTONIATES, :, m. (KeozowZzas), one of or belong- 
ing to Croton; Crotoniates Alcmso, Cic. Nat. D. i. 11: 
Crotoniatw, the inhabitants; Cic. Invent. ii. 1; and Cic. 
Nat. D. ii. 2. extr.; also, Liv. xxiv. 35; in which last pas- 
sage we find, nomin. Crotoniate, accus. Crotoniatas, and 
gen. Crotoniatum (contracte for Crotoniatarum). 

CnóTONÍENSsIS, e, relating or belonging to Croton; 
ager, Liv. xxix. 36: Milo, Plin. H. N. xxxvii. 10. post 
in. $, 54: Gell. xv. 16: hence, Crotonienses, the inha- 
bitants; Liv. xxii. 61: Justin. xx. 2: Plin. H. N. iii. 5. 
prope fin. &. ro: we find also, Crotonensis, e, e. g. Cro- 
tonenses, the inhabitants; Front. Strat, ii. 6. n. 4, 
which is formed from Crotona, a, since Crotonam occurs 
twice in that place. a 

CnÓTOPUs, i, (Kooromis), a king of Argos, son of Age- 
nor, and father of Psamathe, who had Linus or Linos 
by Apollo. She exposed the child, from fear of her fa- 
ther; a shepherd found him, and would have brought 
him up, but he was torn in pieces by dogs; Pausan. in 
Att. et Corinth: hence, Crotopiádes, :, m. a son, grand- 
son, or other descendant of the same; thus, the said Linos, 
1. e. grandson ; Ov. in Ibin 480. 

, Cnóros or Cnórvus, i, m. (Ke/zo:), i. q. the constella- 
tion Sagittarius ; Colum. x. 57; and Hyg. Astron. ii. 27: 
Hyginus, Fab. 224, calls him Croton. He was a son of 
Pan and Eupheme, and so a foster-brother of the Muses, 
(i. e. one suckled by the same breasts), according to Hygin. 
in the two passages cited. 

CnÜctianILIS, e, (from crucio), formenting, racking, 
forturing ; exitus, Gell. iii. 9. extr.: nec ullum uspiam 
cruciabilis vite solatium aderat, Apul. Met. ix. ante med. 
Me n Elmenh.: silentium, ib. x. post fas P- 329, 20. 

CnÜcfAnBÉLÍTAS, ütis, f. (from cruciabilis), torture, 
forment; qui omnes homines supero atque antideo (i. e. 
anteo) cruciabilitatibus animi, Plaut. Cist. ii. 1, 3. 

CnUcíAnírLÍTER, adv. (from cruciabilis), painfully, 
with forture ; adcipere aliquem, Plaut. Pseud. iv. 1 40: 
interficere, Auct. B. Afric. 46. 2 

j CnÜcianuNDUs, a, um, (from crucio), for crucians 
Cyprian. Ep. ss. ante med. : 

CnÜCÍAMEN, inis, n. (from crucio), torture, torment, 
pain ; quod pez cruciamina lethi via panditur ardua jus- 
tis, Prud. Cath. x. 9o. 

CnRÜCIAMENT UM, i, n. (from crucio), torture, torment, 
pain ;: cruciamenta morborum, Cic. Phil. xi. 4. post in.: 
vidi ego sepe picta, que Acherunti (i. e. apud inferos) 
fierent, cruciamenta, Plaut. Cap. v. 4, 2: omnes crucia- 
menta conferant, Plaut. Asin. ii. 2, 22: et orbitatis cru- 
ciamenta sentiret, Arnob. vii. post med. p- 312. Herald. 
(al. p. 248.) 1 

CnÜclaniíus, a, um, (from crux), I. Torturing, 
painful ; exitus, "Tertull. de Prescript. 2. II. Subst. 
t. One who is suspended on a cross or gallows ; Pe. 
tron. r12: thus also, cujus hzc una gloria est, quod 
comparatus cruciariis frugalior est, Sen. Controv. iii. 21. 
ante med.: hence, 2. 4| rascal, hempen rogue, one fit 
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; for the gallows ; nec tantillum cruciarius ille, 


CRUCIAS 


&c., Apul. 
Met. x. ante med. p. 242, 6. Elmenh.: longum est, quz 
cruciarius ille conflavit, Ammian. ix. 2 (13). 

CnvctAs for cruciatus, as satias for satietas, e. g. male 
crucias quidem, Plaut. Cas. ii. 6, 645 but most edd., e. g. 
Camerar., Douz., Buchner., Taubm., and Gron., read, 
mala crux ea est quidem. 

CnÜcíiTOnR, oris, m. (from crucio), a tormentor ; 
Arnob. r. post med. p. 29. Herald. à p. 23): Jul. 
Firm. iii. 13. $. 6. 

CnÜcíaTUus, us, m. (from crucio), forment, pain, an- 
Quish, whether of body or mind; "Ter. And. iv. 4, 47: 
Cass. B. G. i. 31. prope fin., and. 32. extr.: animi, Cic. 
Divin. ii. 9. post med.: summo cruciatu supplicioque Q. 
Varius periit, Cic. Nat. D. iii. 33. in. : confectus cruciatu 
maximorum dolorum, Cic. Att. xi. rr. in.: omnes animi 
cruciatus et corporis, Cic. Cat. iv. 5 : in cruciatum dare, 
Cic. Rosc. Am. 41, to give up to torture: thus also, de- 
dere in cruciatum, Cxws. B. G. vii. 71: cruciatu adficere 
aliquem, Cic. Verr. i. 4. 

CnÜcirERn, i, m. (from crux and fero), one who bears 
& cross ; Prud. Cath. 3. in. 

CnÜcirico or CRuc: riGO0, xi, xum, 3. (from crux 
and figo), /o suspend. on a cross, to erucify ; Suet. Dom. 
II: Petron. 112: Quint. vii. r. med. $. 30: Plin. H. N. 
viii. 16. ante med. $. 18. 

CnÜcirixom, oris, m. (from crucifigo), a crucifier ; 
Paulin. Nol. xviii. (xxviii.) 7. 

Cnvcirixus or CRnUCI rixus, a, um. See Crucifigo. 

CnÜcio, avi, atum, are, (from crux), fo torture, rack, 
torment, whether the body or the mind; corporis dolore 
cruciari, Cic. Harusp. 18: vigiliis et fame cruciari, Cic. 
Fin. ii. 20: cruciat filium, Ter. Heaut. v. 5, r: ita ut 
pater ille (ap. 'T'er.) non se pejus cruciaverit atque hic, 
Hor. Sat. i. 2, 22: cruciabatque (eum) inedia, Plin. H. 
N. viii. 16. prope fin. &. 21: officii me deliberatio cruciat 
cruciavitque adhuc, Cic. Att. viii. r5. med.: ne crucia te, 
Ter. Eun. i. 2, 15: hence, cruciari, £o ver or torment 
one's self; crucior, Plaut. Capt. iii. 4, 62, it pains me, 
grieves me: cor cruciatur mihi, Plaut. Trin. v. 2, 42: 
also with an accus. e. g. istuc crucior, Plaut. Mil. iv. 
8, 11, that gives me pain : cum ille ita est, ut esse nolo, 
id crucior, Plaut. Trin. v. 2, 46: also, with an accus. 
and infin.; crucior, lapidem non habere me, Plaut. Capt. 
ii. 4, 68: also, of things without life, fig. ; terra ferro, 
ligno, igne, lapide, fruge omnibus cruciatur horis, Plin. 
H. N. ii. 63. post med. 8. 63: ss cruciatur in primis, ad- 
censumque restinguitur sale, aceto, &c., ib. xxxiii. 3. 
extr. $. r9. 

CnÜcisXrus, i, m. (from crux and salio), i. e. in cru- 
cem saliens, a fictitious name; faciet crucisalum me ex 
chrysalo, Plaut. Bacch. ii. 3, 128, i. e. me crucifiget : 
there is a play on the words crucisalus and chrysalus. 

CnuciIU v, i, n. (from crux), i. e. quod cruciat, a for- 
ment, Fest. ; who says that Lucilius calls a. disagreeable 
wine, crucium, a torment, plague; unless it be an adject., 
sc. vinum, plague-wine. 

CnUDARIUS, a, um, e. g. argenti vena, quz in summo 
reperta est, crudaria adpellatur, Plin. H. N. xxxiii. 6. 
post in. $. 31. : 

CRUDELIs, e, (from erndus), cruel, of men and things, 
i.e. acting. cruelly, or, cruelly. disposed ; mulier, Cic. 
€luent. 63: animus, Auct. ad Her. ii. 19: crudelissimum 
nomen tyranni, Nep. Dion. 1: bellum, Cic. Att. ix. 6. 
prope fin.: pcena, Ov. Met. ii. 620: Virg. /En. vi. 585: 
terre, Virg. /En. iii. 44: arma, Tibull. ii. 6, r9 (ii. 3, 
37): mare, Lucan. v. 691: crudelis gloria frontis auratz, 
of a serpent, Stat. Theb. v. 510: amor, Virg. Ecl. x. 29: 
janua crudelior domina, Propert. i. 16, 17: crudelissimi 
parricidz,, Sallust. Cat. 52 (56): vita, Virg. /En. viii. 
579, of which one is weary: funus, Virg. /En. xi. 53; 
horrible to behold. XN. B. Crudele, adv. for crudeliter, 
Claud. Proserp. iii. 340; and in Eutrop. ii. 108 : Stat. 
"Theb. iii. 211. 

CRUDELÍTAS, àtis, f. (from crudelis), cruelty, ferocity ; 
Cic. Oflic. iii. 11: Cic. Dom. 23: Cic. Phil. xi. 3: Cic. 
Sext. 65: Nep. Alcib. 4, and 'Thras. 3: Ces. B. G. vii. 
Lira donde adv. (from crudelis), eruelly, in a cruel 
manner ; facere, Cic. Cat. i. 11, to act: cogitare, ib. iv. 5: 
negligere lenitatem, Cic. Att. x. 4. ante med.: interficere, 
Cs. B. G. vii. 38: crudelissime dicere, Ces. B. C. i. 2: 
crudelissime perire, Cic. Sull. 27: ecquis crudelius ama- 
vit? Ov. Met. iii. 442: crudelissime se gerere, Nep. 
Eum. 6. 

CnUpDrsco, dii, 3. (from crudus), prop., £o grow raw, 
as a wound which breaks open: hence, fig., £0 grow 
worse, become more violent ; morbus, Virg. Georg. iii. 504 : 
crudescunt sanguine pugne, Virg. /En. 788: seditio, Ta- 
cit. Hist. iii. 10: ira, Justin. viii. 4: Stat. Theb. 679: 
Gorgon crudescit sanguine, Stat. 'T'heb. ii. 717: ferrum, 
becomes more mischievous, more efficient, Sil. i. 432. 

CnUDfÍTAS, àtis, f. (from crudus), I. An incapacity 
of the stomach to digest food, indigestion; and, as this 
often arises from eating too much, hence, an overloading 
of the stomach, gluttonys cruditas est causa morbi, Cic. 
Fat. r4: cruditate mortuum dicebant, Cic. ad Div. xv. 
17: satius est hic cruditate, quam istic fame (perire), ib. 
ix. I8. prope fin.: is cruditate istic contracta decesserit, 
Quint. vii. 3. prope fin. 8$. 33: livores et tumores in cor- 
pore cruditatis an veneni signa sint, non tractat orator? 
ib. ii. 21. prope fin. $. 19: cruditatem excoquimus, Co- 
lum. Pref. med. 8$. 16: ob hoc non censeam in anginis 
hoc remedio utendum, neque in cruditatibus, quod sua- 
sere aliqui gustu, Plin. H. N. xxiv. 5. med. &. 115 or the 
latter may belong to IL.: fig., arbores laborant fame et 
cruditate, qu:e fiunt humoris quantitate, Plin. H. N. xvii. 
24. post in. $. 36, 2, suffer from taking too much nou- 
rishment, which, as it were, is not properly digested, as 
when there is too much moisture. 1I. Cruditates, in- 
digested food, crudities ; cruditates digerunt daucum, plan- 
tago, &c., Plin. H. N. xxvi. 7. prope fin. $. 25: Geum 
(herba) diseutit cruditates, ib. med. $. 21: purgant et 
cybia vetera, privatimque cruditates, pituitam bilemque 
trahunt (draw off), ib. xxxii. 9. post in. $. 31. 

CnvpÍrATÍO, onis, f. (from crudito), anm incapacity 
Jor digestion; Col. Aur. 'T'ard. v. 2. 

, nv piro, are, (from crudus), to suffer from indiges- 
tion ; Tertull. de Jejun. 16, and Apol. 9. 


CRUDUS 


CnüDus, a, um, probably for cruidus, /oody; prop., 
still full of ülood: hence, raw, as food not cooked ; Flaut. 
Aul. iii. 2, 15: exta, Liv. xxix. 27 : also, ratw, i. e. not 
healed, as a wound ; Ov. "Trist. iii. x1, 19: Pont. i. 3, 16: 
Plin. Ep. v. 16. extr.: hence, I. Undigested; pavo, 
Juv. i. 143: hence, crudus homo, having his food undi- 
gested ; Cic. Fin. ii. 8: Hor. Sat. i. 5, 49: nunquam sic 
ego crudus ero, Martial. iii. 13, 4: thus also, erudior, 
Cic. Cluent. 60. extr.; and Cic. Or. i. 27: thus also, alvus 
cruda, Cato R. R. 125, when food passes off undigested. 

II. Unripe, of fruits; Cic. Senect. 19: hence, fig.  r. 
Premature, raw, untimely ; puella cruda marito, Hor. Od. 
iii. r1, 125 or, viro, Martial. viii. 63, 11, not ripe for mar- 
riage : rudimenta, Stat. Achill. i. 477; or this may belo: 

to II.: thus also, servitium, 'Tacit. (see below): studia, 
Petron. 4. 2. T'oo young, too mew, inevperienced, very 
young; servitium, 'Tacit. Ann. i. 8: amor, Stat. 'T'heb. 
ii. 341, new, not yet become old. III. Unprepared, 
raw; terra, not ploughed ; necubi crudum solum et im- 
motum relinquat, Colum. ii. 2. prope fin. $. 25: thus also, 
novalia, ib. ii. 10. post in. $. 2: scamma, Plin. H. N. 
xviii. r9. prope fin. 8. 49, 2: thus also, of verses and 
poems, Pers. i. 92 : again, spartum, Colum. xii. 19. $. 4, 
i.e. non malleatum, as Columella himself explains it: 
corium, Varr. L. L. iv. 24: taurus (neats' leather), Val. 
FI. iv. 250. IV. Still fresh or green, not yet withered ; 
cortex, Virg. /En. ix. 743: palmes, Lucan. iv. 317: hence, 
fig., cruda senectus, Virg. /En. vi. 304: Tacit. Agr. 29, 
fresh, strong, vigorous: mens, Sil. v. 570. V. Hard, 
sliff, rigid ; ensis, Virg. /En. x. 682: xii. 507 : unguis, 
Pers. v. 162 : hence, fig, 1. Raw, savage, cruel, wunpo- 
lished, rough, wild ; pater, Ov. Met. iv. 240: bella, Ov. 
Am. iii. 8, 58: Getz, Ov. Trist. v. 3, 8: tyrannus, Juv. 
viii. 223: pistrinum crudissimum, Cass. ap. Suet. Aug. 4: 
cruda virginitas, Claud. de Cons. Stilich. iii. 246, rough, 
not delicate: hence, cruda locorum, Sil. iii. 514, rough 
places. N. B. Plaut. Pen. v.2, 148, mortalem catum, 
malum, crudumque et callidum, probably, rude, un- 
polished ; or, impudent, bold. 2. Valiant; mens, Sil. iv. 
38: V. 8705; or this may mean vigorous, spirited (see a- 
bove). N. B. Crudum, adv. ; qui crudum ructat, &c., Cels, 
i. 2. post in., when undigested food rises in the stomach. 

OnbvrENTATÍO, onis, f. (from cruento) «a making 
bloody, sprinkling with blood; altaris, "Tertull. adv. Mar- 
cion. iv. 39. 

CnÜENTE, adv. (from cruentus), I. Bloodily, in a 
bloody manner, or, cruelly, when attended with shedding 
of blood; swvire, Justin. xxxix. 3: arma cruentius exer- 
cere, Sen. Benef. v. 16. extr.: atrocius et cruentius gras- 
sante victoria, Flor. iii. 21. in.: bello cruentissime gesto, 
Oros. i. 17. II. Cruelly; deserere virum, Justin. 
xxiii. 3: Siciliam cruentius—esse vastatam, Flor. iii. 19, 
nee os fs 

CnÜENTER for CRUENTE, e. g. civium laniena, quam 
cruenter exercuit, Apul. Met. ii. post in. p. 130, 26: 
thus also other edd., and ed. Oudend. p. 178. 

CnÜbENTÍFER, a, um, (from cruentus and fero), 
bloody, bringing blood and murder; atque cruentiferis 
signis sacraverit aras, 'l'ertull. in Carm. de Judic. Dom. 
c. IO. 

CnÜENTO, avi, atum, are, (from cruentus), £o sprinkle 
with blood, make bloody; manus sanguine, Nep. Epam. 
10; or this may mean to pollute: gladius cruentatus, 
bloody, Cic. Invent. ii. 4: digitos, Petron. 138 : tela, Ov. 
Met. viii. 424: also without accus.; coms (ascyri) trito 
velut cruentant, Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. $. 20, 
give forth as it were blood, i. e. dye the hands red : also, 
fig., I. Hac te cruentat oratio, Cic. Phil. ii. 34, 
pierces thy heart, wounds thee: rempublicam, Cic. Red. 
Sen. 3, to injure. II. T'o pollute; vestem, sc. semine, 
Lucret. iv. 1030: fig. ; secures scelere, Cic. Harusp. 16: 
rempublicam vulneribus civium, Cic. Red. Sen. 3: manus 
sanguine suorum, Nep. Epam. ro. (see above): se cede 
nefaria, Cic. Fragm. ap. Ascon. III. To dye red ; 
vestem conchylio, Sen. Controv. ii. r8. prope fin.: pur- 
pura, quam ipse cruentat maculis lucentibus Atys, Stat. 
Sylv. i. 5, 38. 

CnuENTUS, a, um, (from cruor), b/oody; cadaver, 
Cic. Mil. 13: gladius, Cic. Or. ii. 40: cruentus sanguine 
civium, Cic. Phil. iv. 2: exscreatio, Plin. H. N. xxvi. s. 
prope fin. $. 15: xxvii. r2. ante med. $. gr. Hard.: uri- 
na, ib. xx. 13. post med. $. 51: victoria, Sallust. Cat. 58 
(61). extr.: 'lacit. Ann. ii. r7. extr.: vomica quo cruen- 
tior, eo melior est, Cels. ii. 8. ante med. : bellum cruen- 
tius, Vell. ii. 71: dies cruentissimus, ib. 52: gutte cru- 
entz, Cic. Nat. D. ii. 5: hence, cruenta, orum, b/ood- 
shed; gaudens Bellona cruentis, Hor. Sat. ii. 3, 223: 
hence, I. Blood-thirsty, cruel ; ira leonis, Hor. Od. iii. 
2, 11: Mars, ib. ii. 14, 13: vultus Mauri peditis, ib. i. 2, 
39: epistola, "Tacit. iv. 44, blood-thirsty, cruel, in which 
order is given for an execution, or sentence of death is 
contained : sententiz cruentissimee, Ascon. in Or. Cic. in 
toga cand.: Achilles cruentior ipso bello, Ov. Met. xii. 
592. II. Hed; myrta, Virg. Georg. i. 306. III. 
Polluted; insigne capitis, Lucret. v. 11375 or this may - 
be rendered bloody : hence, coelum; ib. vi. 1133, pestilen- 
tial, corrupt. 

Cni MENA or CnÜMINA, e, f. (according to some, as. 
Voss. in Etymol. from eius, suspendo; or it may be 
from ygupziz, genus thes I. 4 small purse, suspend- 
ed from the neck; homo cruminam sibi de collo detrahit, 
Plaut. 'T'ruc. iii. 1, 7: hie pone, hic istam colloca crumi- - 
nam in collo plane, Plaut. Asin. iii. i, 7: ne quisquam. 
pertundat crumenam, cautio est, Plaut. Pseud. i. 2, 37: - 
crumina (i. e.) sacculi genus. II. Money, (being 
usually the contents of a purse); non deficiente 
Hor. Ep. i. 4, 11: quis enim te, deficiente crumena 
crescente gula, manet exitus? Juv. xi. 38. — 

Cn ÜMENISÉCA, v, m. (from crumena and seco), a cut- 
purse; said to occur, Justin. Novell. Constit. 13. med., - 
which I cannot find; but I find in the same work, c. 4. 
cingulorum incisores, in the same sense. — E 
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Cruni, on account of the fountains in the neighbourhood, 
a town of Lower M«sia on the Black sea; Plin. H. N. 
iv. 11. ante med. $. 18; which town was afterwards called 
Dionysopolis, according to Plin. H. N. iv. rr. ante med. 
$. 18: Mela, ii. 2. ante med., sing. Crunos, as a harbour; 
the passage is, est portus Crunos; urbes, Dionysopolis, 
Odessos, &e.: probably the Crunos in Mela is the Cruni 
of Pliny. 

CnÜon, oris, m. (from xoes, frigus, according to Voss. 
in Etymol.), I. Blood, especially from the veins ; cum 
missus corpore sanguis emicat—spargitque cruorem, Lu- 
cret. ii. 195 : cruorem inimici ostendere, Cic. Rosc. Am. 
7: cruor incoctus herbis, Hor. Epod. iii. 6: lupus avidus 
cruoris, Ov. Trist. i. 6, 9: haurire eruorem, Ov. Met. 
vii. 333 : crassum cruorem ore ejectare, Virg. /En. v. 470: 
atros cruores siccabat, ib. iv. 687 : si cruore suffunduntur 
oculi, Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 24, bloodshot. 
IL. Bloodshed, murder; parare se cruori humano, Ov. 
Met. xv. 463: adde cruorem, Hor. Sat. ii. 5, 275 : ad- 
cipe regna Phari nullo quzsita cruore, Lucan. ix. 1022. 

CnuPrPELLAmÍr the name of certain slaves among 
the /Edui appointed for fighting ; 'T'acit. Ann. iii. 43. 

CnuPTOnRIX, icis, e. g. Cruptoricis villa, "Tacit. Ann. 
iv. 73, a villa or small town in the north of Germany. 

CnUnArLIS, e, (from crus), of or belonging to the shin 
or leg ; fascie, Petron. 40: Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. 
: M isin., :z, m. (from erus and crepo), a ficti- 
tious name of a slave; properly, one whose legs tinkle 
with chains; Plaut. Trin. iv. 3, 14. 

CnunRIFRAGIUM, i, for crurum fragium, as most edd. 
have; some would read thus in Apul. Met. ix. med. p. 
127, 35. Elmenh. 

CnUnrrFRÁGUS Or CRURIFRAGÍUS, a, um, (from crus 
and frango), ome whose legs are, or have been broken; 
aliquem facere crurifragium, Plaut. Pn. iv. 2, 64, to 
break his legs. 

Cnvs, crüris, n. (according to Voss. in Etymol. from 
Hebr. »*3, se incurvavit, and t2*»^5, crura), the leg from 
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ihe knee to the foot, the shin-bone, shank ; Cels. viii. 1. 
prope fin.: Cic. Nat. D. i. 36: crurum tenus, Virg. 
Georg. iii. 53: crurum gracilitas, Suet. Cal. 3: crura 
nlicui suffringere, Cic. Rosc. Am. 20: hence, fig., /he 
lower part of the trunk of a tree ; as, of a vine; Colum. 
iii. 10, 2: iii. I8, 5: arboris, ib. v. rr. prope fin. $. 14: 
fici, Plin. H. N. xvii. 19. $. 30, 7.  N. B. Crus is also 
a Roman surname ; L. Cornelius Lentulus Crus, often 
used in Cicero without Crus; Pis. 31: Cic. ad Div. xii. 
I4, &c. 

Cnvusa, e, f. an island near Caria in the sinus Cera- 
micus; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 36. 

CnuscÜLUu, i, n. (dim. of crus), «a liltle leg ; formice, 
Martial. iii. gr, 3: crocotilis crusculis, Plaut. ap. Fest. in 
Crocotilum. 

CnusnMa, átis, n. (xeo)rgz from xoc», pulso, percutio), 
«a striking of certaim musical instruments ; Martial. vi. 
71, 1: hence, crusmátícus, a, um, (xeauzuzixós), thereto 
belonging; crusmática pars musicze, Auct. Fragm. (usually 
printed with Censorinus) c. 1 1. 

CnusTA, s, f. (according to Voss. in Etymol. from 
xpóo,frigus), —l..4 erust of ice ; Virg. Georg. iii. 360. 
II. Any crust or rind which covers a thing, or any thing 
which covers like a rind or crust; x. The crust of bread ; 
crusta panis, Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 535 and 
afterwards, crusta inferior (panis), the lower crust. 2. 
A scab ; crustas ulceribus inducere, Cels. v. 9 ; or, crustas 
obducere, Plin. H. N. xxix. 4. extr. $. 30: resolvere, Cels. 
V. IO. 3. Plastering ; crust: parietum, Plin. H. N. xxxv. 
I2.po0st in. $. 4. 4. Embossed figures on plate ; iis (vasis) 
cruste aut emblemata detrahuntur, Cic. Verr. iv. 23. 
extr.: cymbia argentea crustis aureis illigata, Paul. in 
Pand. xxxiv. 2, 23. $. 1: hence, cruste Heliadum, Juv. 
v. 38, drinking-vessels of amber.  $. Also of other 
things, animals, or plants; secare marmor in crustas, 
Piin. H. N. xxxvi. 6. post in. $. 6: parietes domus totius 
crusta marmoris operire, ib. $. 7 : ita secte? adtenuantur 
crust?» (marmoris), ib. prope fin. $. 9: crusta teguntur 
glandes, ib. xv. 28. med. $. 34: locuste crusta fragili 
muniuntur, ib. ix. 30. prope fin. $. 50: pisces contecti 
crustis tenuibus, ib. 28. $. 44: luti, Lucret. vi. 626: 
hence, 6. Fig.; non est ista solida ac sincera felicitas ; 
crusta est, Sen. Prov. 6, outside, mere appearance. 

CnvsTARÍUS, a, um, (from crusta), concerned wilh, 
or belonging to eruste ; crustarius, sc. artifex, one who 
lays embossed figures on plate; Plin. H. N. xxxiii. r2. 
prope fin. $. 55: tabernze, where vasa crustata are sold ; 
Fest. 

OnvusTOo, avi, atum, are, (from crusta), fo cover any 
thing with a rind, crust, or the like, qu. to inerust ; mala 
erustant gypso vel cera, Plin. H. N. xv. 17. $. 18, 4, 
cover them with gypse or wax: crustata domus mar- 
moribus, Lucan. x. 114: porta ferro crustata, Ammian. 
xxiv. 2 (7): crustata, sc. animalia, e. g. at in marinis 
€rustata et cartilaginea primores (dentes) habere—unde 
intelligi potuerit miror, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 
62, testaceous animals: hence, venter crustata crassitie, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 189, 38. Elmenh., very 


CnvsTOsvs, a, um, (from crusta), covered with a crust 
or shell, full of erust or rind ; bdellium crustosius ama- 
riusque, Plin. H. N. xii. 9. $. 19. 

CnusTÜrLA, cw, f. (dim. of crusta), a litlle crust, shell, 
or scar ; lens crustulas ulcerum rumpit, Plin. H. N. xxii. 
25. med. &. 70: potestis——monstrare, quid nivem in plu- 
meas subaperiat crustulas ? Arnob. ii. post med. p. ros. 


CnusTÜrARIUS, a, um, (from crustulum), concerned 
with, or belonging to small cakes, &c.: hence, crustula- 
rius, sc. artifex, or negotiator, one who makes or deals in 
them, or both ; jam (cogita) libarii varias exclamationes 
*t botularium et crustularium et omnes popinarum in- 
mercem sua quadam et insignita modulatione 

Sen. Ep. 6. post in. 


TUS, a, um, (prop., part. of crustulo, 
ie stm aliquid erustulis, from crustulum , lo r- 
nish with small cakes ; perna, Spartian. in JE]. Ver. 5: 


CnusTÜLUM, i n. (dim. of crustum), any kind of 
small pastry, as wafers, thin. cakes, &c.;. Hor, Sat. i. 1, 
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25: Juv. ix. 5: Sen. Ep. 99. prope fin.: Apul. Met. x. 
ante med. p. 245, i. Elmenh. 

CnusTUM, i, n. (from crusta, according to Voss. in 
Etymol.) « piece of baked pastry, as bread, cake, &c. 
Hor. Ep. i. 1, 78: Virg. /En. vii. 114 : Inscript. ap. Grut. 
p. roo. n. &. 

CnusTÜwEÉRÍA, v, (Liv. ii. r9. in. : iii. 42), or CRus- 
TÜMwEnIuM (Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Liv. i. 
38), or CnusTÜ MEnfr (Virg. /En. vii. 631, where Crus- 
tumeri seems to be for Crustumerii, nomin., unless we 
take Crustumerii for the inhabitants; but the first 
seems better), also, Crustumium, Sil. viii. 367, an Ita- 
lian town on the Tiber, near Fiden:.: hence, Crustume- 
rinus, à, um, thereto belonging ; secessio, Varr. L. L. iv. 
I4. 

CnusTrÜMiwxUs and CnusTÜwÍUs, a, um, relating or 
belonging to Crustumeria. I. Crustuminus, a, um, 
e. g. pira, Colum. v. 10, 18: thus also, Plin. H. N. xv. 
I5. in- $. 165 but ed. Hard. reads, from MSS., Crustumia, 
for Crustumina: campi, Liv. ii. 64: montes, Liv. v. 17: 
tribus, Cic. Balb. 25: Cic. Planc. 16: Liv. xlii. 34. in. ; 
and Festus: hence, Crustuminum, the Crustumerian (ter- 
ritory); in Crustuminum nomina darent, Liv. i. 11: 
hence, Crustumini, the inhabitants, Liv. i. 9, 10, 11. 

II. Crustümius, a, um, e. g. pira, Virg. Georg. ii. 88; 
and Colum. (see above). 

CnusTÜ MÍUM, i, n. Í. i. q. Crustumeria, Sil. viii. 
367. II. (Sc. flumen), a river of Umbria in Italy, be- 
tween Ariminum and Pisaurum; Plin. H. N. iii. 15. $. 
20: Lucan. ii. 406. 

Cnux, genit. crücis, f. « wooden cross, on which male- 
factors of the lowest description, especially slaves, used to 
be suspended, by way of capital punishment. Its form 
was various, consisting frequently of a single post; ali- 
quem in crucem tollere, Cic. Verr. i. 3; or, agere, Cic. 
Fin. v. 305 or, cruci sufligere, Cic. Pis. 185 or, cruce ad- 
ficere, Cic. Verr. i. 43 or, in crucem suffigere, Justin. 
xviii. 7; or, in cruce suffigere; Hor. Sat. i. 3, 82 : Auct. 
B. Afric. 665; or, cruci adfigere, Tacit. Ann. xv. 44: 
Curt. vi. 3. post med. $. r4: Petron. rrr, to crucify: 
thus also, figere in cruce (for in crucem), Justin. xxi. 4; 
or, figere crucibus, Plin. H. N. xxxvi. rs. ante med. $. 
24, 3, to crucify: figere crucem servis, Cic. Verr. v. 6: 
pendere in cruce, Plin. H. N. xiv. 1. ante med. &. 3: 
crucem sibi constituere, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: in cruce pas- 
cere corvos, Hor. Ep. i. 16, 48: peccat uter nostrum 
cruce dignius? Hor. Sat. ii. 7, 47: pone crucem servo, 
Juv. vi. 218, set up a cross for the slave, crucify him : 
hence, as a term of reproach, « gallows-knave, a rascal ; 
Quid ais, crux, stimulorum tritor? Plaut. Pers. v. 2, 17: 
hence, I. Any thing similar to it, as, the beam of a 
chariot ; hic quondam piger axe vectus uno nutabat cruce 
pendula viator, Stat. Sylv. iv. 3, 28. II. Especially, 
torment, pain, whatever i4 may consist in ; summum jus 
antiqui putabant summam crucem, Colum. i. 7. $. 2: 
multas cruces propositas effugere cupiebant, Cic. Verr. 
iii. 29. in. : also fig., that which causes pain; thus, har- 
lots are called cruces, Ter. Eun. ii. 3, 93, tormentors : 
hence, III. Of any evil or misfortune ; me quzrere 
in malo crucem, i. e. malum, "Ter. Phorm. iii. 3, r1, yet 
another misfortune: que te mala crux agitat? Plaut. 
Bacch. iii. 2, 2, what evil genius excites thee? — It often 
expresses the same as gallows, hangman, &c., in scornful 
or opprobrious language; as, in malam crucem, "Ter. 
Phorm. ii. 3, 21, to the crows: i in crucem, Plaut. Asin. 
V. 2, 91, go and be hanged: abstraxit hominem in ma- 
lam maximam crucem, Plaut. Men. prol. 66: ut eas 
maximam in malam crucem, Plaut. Men. ii. 2, 53 : ilicet 
parasiticee arti in malam maximam crucem, Plaut. Capt. 
ii. r, 9, the trade of a parasite may go to the devil, i. e. 
I am tired of it: abin" hinc in malam crucem, Plaut. 
Most. iii. 2, 163, go and be hanged : dextrovorsum it in 
malam crucem, Plaut. Rud. i. 2, 87, I saw her no more : 
aut aliqua mala crux semper est, quie aliquid petat, ib. 
Aul. iii. 5, 48, or there comes some harpy, i. e. some one 
who makes a demand: qu: te mala crux agitat? ib. 
Bacch. iv. 2, 2, what evil genius (i.e. what) torments 
thee? N. B. Crux, gen. masc.; malo cruce periret, 
Gracch. ap. Fest. in Masculino. . 

CnvA, 2, (Keóz), a promontory of Caria; Mela i. 16: 
and a town on the same; Plin. H. N. v. 27. extr. $. 29. 
N. B. Steph. Byz. places it in Lycia. 

CnvEÓN (genit. plur., i. e. Cryensium, sc. insularum) 
tres, three islands near Caria, over against the town Crya ; 
Plin. H. N. v. 3t. ante med. $. 35. 

Cnvxis, a river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. prope 
fin. $. 43. 

Cnvos, i, m. a river of Ionia, or at least on its bor- 
ders; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31. 

CnvPurr, orum, probably the priests of Mithras ; In- 
script. ap. Grut. p. 303. n. 2, and p. 1087. n. 4. 

CnvrTA, :, f. (xobzv2), a subterraneous, or otherwise 
concealed place, a. passage, grot, &c., («pó« x), I. In 
a house, an arched place for laying up things in. store ; 
Vitr. vi. 8. II. A subterraneous passage, as in the 
Subura, through which the filth of the city flowed into 
the Tiber; medie cryptam penetrare Subure, Juv. v. 
106: also, any covered secret passage leading from one 
place to another ; in crypta, per quam transeundum erat, 
Suet. in Calig. 58; probably this was above ground : 
especially remarkable is crypta Neapolitana, Sen. Ep. 57. 
in.; Petron. Fragm. 13; and hither, probably, belongs 
Petron. 16; i. e. a secret passage near Naples, or the cele- 
brated Grotto del monte di Pausilippo. — III. 4 cavern, 
or other concealed place ; Petron. 16. (see above). IV. 
A grave, vault ; mersa latebris crypta patet foveis, Prud. 
Peristeph. xi. (de Pass. Hippolyti), 154. 

CnvPTÍcus, a, um, (xeuzixós), subterraneous, hidden, 
seeret ; arcus, Sidon. Ep. i. 5. 

CnvrroronTÍcus, us, f. (from crypta, or xeu, 
oceultus, and porticus), « subterraneous gallery, or one 
otherwise removed from the sun, and. so concealed, secret ; 
Plin. Ep. ii. 17. post med. $. 16: v. 6. med. $. 27: vii. 2: 
Sidon. Ep. ii. 2. 

Cnvrros, i, the old name of the island Cyprus; Plin. 
H. N. v. 3r. post in. $. 35- 

CnvsTALLÍNUS, à, um, (xeurzáA20vos), crystalline, of 
erystal ; pila erystallina adversis posita solis radiis, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. post med. $. 10: centra (in sapphiris), 
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ib. c. 9. post in. $. 39: calices, Capitol. in Vero 5: hence, 
erystallina, sc. vasa, Martial. i. 54, 6: ix. 60, 13: Juv. 
vi. 154: Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. $. rr, crystal 
vases. 

CnYsTALLÍON, i, n. (xovr Té xov), a kind of herb, i. q. 
psyllion ; Plin. H. N. xxv. rt. prope fin. $. 9o. 

CnvsTALLUM, i, n. and CnYvsTALLUS, i, f. and m. 
(«edecaxAs), crystal ; Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. 
$- 9, and c. 9. ante med. $. 40, and med. $. 43, and prope 
fin. $. 52 and 53, and xxxvi. 26. post in. $. 66: Stat. 
Sylv. i. 2, 126: Solin. 15 (25): Sen. Nat. Quest. iii. 22 : 
also, a crystal vessel ; Martial. ix. 23, 7: x. 66, 5: Pro- 
pert. iv. 3, 52. N. B. Also for glacies, ice; rigetque 
dura barba juncta (Heinsius reads vincta, which is better) 
crystallo, Priap. xiii. 6. 

CTEMENJE, arum, a town of Estiwotis in "Thessaly ; 
Ptol.: called Ctimenz, Apollon. Rh. i. 68. 

CrÉNUs, untis, (Kvsvou;), a harbour in the Crimea 
(Chersonesus T'aurica); Ptol.; and Strabo. 

CrEsías, :», m. (Kezzías), I. A native of Cnidus 
in Caria, in the time of Xenophon, physician to Arta- 
xerxes Mnemon, and author of a history of Assyria, 
Persia, and India; Plin. H. N. ii. 6. 8. rro, &c.: Au- 
gustin. de Civ. Dei xviii. 2; and Strabo xiv. IL... 
historian, native of Ephesus; Plutarch. III. A cele- 
brated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. &. 19, 
25. ed. Hard., where earlier edd. read Clesias. 

C'rEsinBicus, a, um, (Kezzifixis), relating or belonging 
to Ctesibius (concerning whom see Vitr. ix. 9: x. 12: 
Plin. H. N. vii. 37. $. 38: Athen. iv. 23), a mechanic of 
Alexandria, and inventor of hydraulie machines, in the 
reign of Ptolemy Euergetes; machina, Vitr. x. 12 and 
I3. 

C'rEsfnrUS, i, (Kznzifuoc), I. A mechanic, son of a 
barber at Alexandria. See Ctesibicus, a, um. II. A 
historian, who lived to the age of more than 10o years ; 
Phleg. Trall. ex Apollod. 

CrEsYDEMUs, i, (Kezei2zuos), a celebrated painter; 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 33. 

CrEsÍLAUus, i, (KvzzíA«oc), a celebrated statuary ; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post in., and med. $. 19, 14. 

CrEsÍLOcHUS, i, (KzzcíAoxes), a celebrated painter, 
pupil of Apelles; Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 
33- 

CrEsÍPHON, ntis, (KzzzQ2v), — I. masc. An Athenian 
whom Demosthenes defended ; Cic. Or. iii. 56: also an- 
other, a historian, who wrote a history of Bcotia; Plu- 
tarch: also, a celebrated architect of Cnossus, who built 
the famous temple of Diana at Ephesus; Plin. H. N. vii. 
37. 8$. 38: Vitr. iii. r. prope fin.: called also Chersiphror, 
Plin. H. N. xxxvi. 14. $. 21; and Strabo: hence it be- 
comes a question whether or not Plin. H. N. vii. 37, and 
Vitr. iii. r, ought also to be written Chersiphron: also, 
Ctesiphon, a physician ; Cels. v. 18. n. 31. II. fem. A. 
town of Assyria, on the river Tigris, seat of the Parthian 
kings; Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 30: Tacit. Ann. 
vi. 42 5 and Strabo, &c. 

CrESsiIPPUS, i, (Kecirmos), 
by Deianira; Apollod. ii. 7, 8. II. A son of the same 
by Astydamia, daughter of Amyntor; ib. III. A his- 
torian, who wrote a history of Scythia; Plutarch. See 
Voss. de Hist. Grac. 

CmTÍMÉNE, es, (Kzuutvz), I. Sister of Ulysses ; Hom. 
Od. O0. 362. II. A town of 'Thessaly, once belonging 
to the Dolopes; Apollon. Rhod. i. 68. 

CT YPANSA, 2, a town of Elis; Strabo. 

CA, :», f. (from cubo, are), I. i. q. Lectica, in the 
Sabine dialect; Fest. II. 1. e. Dea cubandi, Varr. ap. 
Donat. ad "Ter. Phorm. i. 1, 13. 

CunALLUM, i, n. a town of Galatia (Gallogrzcia) ; 
Liv. xxxviii. 18. 

CünàTÍo, onis, f. (from cubo, are), a lying down; 
Varr. L. .L. vii. 30. 

CünATOm, oris, m. (from cubo), one who lies in a 
place; Paulin. Nol. Ep. xxi. (xxiv.) 4. 

CÜnATUs, us, m. (from cubo), « /ying down; cubatus 
in fumo, Plin. H. N. x. 57. $. 78. ed. Elzev.; but Hard. 
reads cubitus. 

CUBENA, a town of Armenia major; Ptol. 

Cunz, orum, a people of Aquitania ; namely, the Bitu- 
riges were divided into Cubi and Vibisci (Vivisci); Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33. See Biturix. 

CünícÜrxmis, e, (from cubiculum), of or belonging to 
a bed-chamber ; lectus, Cic. Divin. ii. 65: also, cubicu- 
lari lecto, Cic. Tusc. v. 20; but here tecto, i. e. edificio, 
suits better than lecto, because of the words, fossam cir- 
cumdedisset : imago, Suet. Aug. 7: stragula cubicularia, 
Plin. H. N. viii. 58. $. 83, which may be also from cubi- 
cularius. 

CünícÜrLAnÍus, a, um, (from cubiculum), concerned 
with or belonging to a bed-chamber ; lucerna, Martial. xiv. 
39, in the title: cubicularia stragula, Plin. H. N. viii. 58. 
(see Cubicularis): hence, cubicularius, sc. servus, one wo 
waits in a bed-chamber, a valet de chambre; aditus ad me 
minime provincialis ; nihil per cubicularium, sc. agi ne- 
cesse est, debet, &c., Cic. Att. vi. 2. med.: hunc cubicu- 
larii diligunt, Cic. Verr. iii. 4: cubicularios ejus (sc. Ne- 
ronis)—deprehensos, Suet. Ner. 30: decurio cubiculario- 
rum, master of the bed-chamber, high chamberlain, ib. 
Dom. r7: thus also, cubicularia, sc. serva, a chamber- 
maid: so, probably, Apul. Met. x. post med. p. 252, 36. 
Elmenh., cubiculariis mulieris adtractis; or the nomin. 
may be cubicularius, gentleman of the bed-chamber, eu- 
nuch. ; 

CÜnicÜrATUS, a, um, furnished with a chamber; na- 
ves, Sen. Benef. vii. 20: part. of cubiculo, are, to furnish 
with a chamber ; and this from cubiculum. 

Cun1IcULO, are, i.e. cubiculis instruere; hence, cubi- 
culatus, a, um. See Cubiculatus, a, um. 

CünícUru, i, n. (from cubo), perhaps, properly, an 
adject., cubiculus, a, um, (as ridiculus), that serves to lie 
in, and so, sc. stabulum, a room for lying in; for the an- 
cients used to lie not only on beds, as we do, but, in the 
day-time, on. their sofas (lecta): hence, any room, sieep- 
ing apartment, chamber ; cum iste etiam cubaret, in cu- 
biculum introductus est, Cic. Verr. iii. 23: nec habere 
poterat adjuncta cubicula et ejusmodi membra, Cic. Q. 
Fr. iii. 1, 1: cubiculum noctis et somni, Plin. Ep. ii. 17. 
post med. &. 225 or, cubicula diurna et nocturna, ib. i. 3. 
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& r: minister cubiculi, Liv. iii. 57, a gentleman of the 
bed-chamber; but in this place it seems to denote one who 
brought harlots to his patron. Also, cubiculum, I. 
4n. elevated. seat, like a room, for the emperor, at the 
spectacles (unless it was indeed a room), qu. pavilion, 
bor ; Icarus juxta cubiculum ejus ( Neronis) decidit, Suet. 
Ner. 12: otherwise called suggestus, Suet. Cos. 16. 
II. Zn the reticular building of a wall, a bed or course of 
stones; Vitr. ii. 8, reticulatum in omnes partes dissoluta 
habet cubicula, i. e. loca, in quibus lapides sedent. N. B. 
Cubiclum for cubiculum, Martial. x. 30, 17- a 
Cünícus, a, um, («vfixis, from xéfes, cubus), cubic ; 
ratio, Vitr. v. pref. For this we find cybicus, a, um, 
e. g. soliditate cybica, Martian. Cap. 2. post 1n. » 
CÜnILE, is, n. (from cubo), (sc. stabulum, from cubilis, 
e, serving to lie in, thereto belonging), E Any place 
in which men or animals lie, a couch, bed; — 1. Of men; 
mihi—cubile (est) terra, Cic. Tusc. v. 32: collocare ali- 
quem in cubili, ib. ii. 17: qui non cubile ac lectulum 
suum salvum esse velint, Cic. Cat. iv. 85 or here it may 
mean chamber, apartment, but this perhaps is not neces- 
sary. Especially, a murriage-bed ; castum servare cubile 
conjugis, Virg. /En. viii. 412: heri tetigit captiva cubile, 
ib. iii. 324 : adscendere cubile Jovis, ib. xii. 144: sociare 
cubilia, Ov. Her. iii. rog: patrium temerare cubile, Ov. 
Met. xv. zor: inire cubile alicujus, Cic. ad Div. ix. 22. 
in. e poeta. Also, « chamber, little chamber ; salutato- 
rium, Plin. H. N. xv. 11. &. ro, audience-chamber. 2. Of 
animals; as, of dogs; quod molliore cubili facilius edu- 
cantur, Varr. R. R. ii. 9. prope fin. $. 12: thus also, cu- 
bilia substernenda fronde, ib. $. r3: thus also, flagitare 
cubile ccepit, Phiedr. i. 19, 9: of a wild boar; Phzdr. ii. 
4; I2: a mole; Virg. Georg. i. 183: bees; ib. iv. 45 and 
243: hens, and other birds; Cic. Nat. D. ii. 52: alcibus 
arbores sunt pro cubilibus, Cs. B. G. vi. 26: also, of 
things without life; ferri, Val. Fl. v. 144: also, of the 
sun, when he sets; ib. iii. 37: Hor. Od. iv. rs, 16. 
II. Hence, fig. 1. Avaritie cubilia, Cic. Verr. ii. 77, 
most evident traces: quas (labes imperii tui stragesque 
provincic) nos non vestigiis odorantes ingressus tuos, sed 
totis volutationibus corporis et cubilibus persecuti sumus, 
Cic. Pis. 34. in.: Albiana pecunia vestigiisne nohis odo- 
randa est, an ad ipsum cubile venire possumus? Cic. 
Cluent. 3o. med. 2. In buildings, /hat om which any 
thing rests firmly, a ground-work ; lapidum, Vitr. ii. 8: 
tignorum, ib. iv. 2: ea maxima moles fuit, nec sedit in 
cubili, Plin. H. N. xxxvi. 14. $. 21: thus also, just be- 
fore, ut sensim opus in cubili sederet. 

CÜnÍTAL, is, n. (from cubitum), for cubitale, sc. pul- 
vinar, « cushion for the elbow ; Hor. Sat. ii. 3, 255. 

CÜBYÍTALIS, e, I. From cubitus, a cubit, of a cubit 
in length; Archimedes——murum ab imo ad summum cre- 
bris cubitalibus fere cavis aperuit, Liv. xxiv. 34. med.: 
caules, Plin. H. N. xii. 12. post med. $. 26: simulacra, 
Curt. iii. 3, 16: mensura, Pallad. Feb. 18. extr. 1i. 
From cubitus, the elbow: hence, cubital, for cubitale. See 
Cubital. 

CuUnfrÍo, onis, f. (from cubo), « /ying down; Augus- 
tin. Ep. rg1. 

CünfírIssIM, adv. (from cubo), /ying down; volo ut 
obvertam cubitissim, Plaut. Cas. v. 2, 42. 

Cüníro, are, (freq. of cubo), to lie down often; qui 
tecum semper pusio cum majore sorore cubitavit, Cic. Ccl. 
15. post med.: ne (pulli) humi cubitent, Colum. viii. rr. 
extr.: qui se complicuit in dolio et in eo cubitavit, Sen. 
Ep. 9o. ante med. 

CUnfrOon, oris, m. (from cubo), hat lies in a place; 
bos cubitor, Colum. vi. 2, 11r, apt to lie dowh. 

CÜnfTORÍUS, a, um, (from cubo), belonging or relating 
to lying down; vestimenta, Petron. 30. extr., at table. 

CunrTUM, i, /ie elbow. See Cubitus, i. 

CUBÍTURA, :w, f. (from cubo), « /ying down; Pol ad 
cubituram, mater, mage sum exercita, Plaut. ap. Non. 3. 
n. 54 5 or ed. Plaut. Gron. p. 477. ed. Lipsiens. 

CÜnfrUs, i, m. and CunfTUM, i, n. (from cubo), 

I. The elbow; | 1. i.e. one of the bones of the arm; cubi- 
tus inferior, Cels. viii. 1. post med. p. 505. Almelov.; cf. 
ib. 16. 2. i. e. the bend of the arm; in cubitum in- 
niti, Nep. Att. 21; or, cubito inniti, Virg. /En. iv. 690: 
erectus in cubitum, Petron. 132: homini genua et cubita 
contraria, Plin. H. N. xi. 45. post in. $. 102 : cubitis de- 
pulsare, Plaut. Stich. ii. r, 13: hence, cubitum ponere 
apud aliquem, Petron. 27, to take a meal with any one; 
because, among the Romans, the guests used to lean on 
their left arm: hence, fig., « bending; Ancona adposita 
promontorio Cumero in ipso flectentis se or: cubito, Plin. 
H. N. iii. 13... 18. IT. 4 cubit, ell; longos quaterna 
cubita, Liv. xxxvii. 40: decem, ib. 41: cum ille adsiduo 
cursu cubitum nullum processerit, Cic. Att. xiii. 12: co- 
lumella tribus cubitis altior, Cie. Leg. ii. 26: item /Ethi- 
opas octona cubita longitudine excedere, Plin. H. N. vii. 
2. prope fin. $. 2: cubitum hercle longis literis signabo 


jam usque quaque, Plaut. Rud. v. 2, 7. ' 

CünfrUs, us, m. (from cubo), I. .4 lying down ; 

supini (on the back) cubitus oculis conducunt, Plin. H. N. 
xxviii. 4. prope fin. &. 14: thus also, supino adsidue:cu- 
bitu, ib. vii. 51. $. 52: cubitus (gallinarum) in fumo, ib. 
X. 57. $. 58. ed. Hard., where earlier edd. read cubatus: 
primus cubitu surgat, Cato R. R. 3. $. 5, from bed. 
II. 4 bed, couch; his foliis cubitus sibi sternunt (matro- 
ns), Plin. H. N. xxiv. 9. post in. $. 38: cubitus (galli- 
narum) in fumo, Plin. (see above): primus cubitu sur- 
gat, Cato (see above). 

Cino, ui, rarciy avi, Ytum, are, (according to Voss. 
Etymol., from xóm», incurvo me, demitto me vel caput, 
&c.), I. To lie down, wherever it may be; r. In 
bed ; Cic. Verr. iii. 23. in.: Plaut. Truc. v. 24: Ov. Rem. 
7271: or elsewhere ; lectica, Suet. Aug. 43. extr.: mol- 
liter ossa cubent, Ov. Her. vii. 162. N. B. Puerperio 
cubare, to lie in child-bed, Plaut. 'ruc. ii. 5, 22 ; unless 
this means, to be sick ; which comes to the same: hence, 
cubitum ire, Cic. Rosc. Am. 23: Cato R. R. 5. $. 55; or, 
discedere, Cie. Somn. Scip. r, to go to bed, go to sleep: 
hence, to be sick, keep one's bed, be bedridden; Kor. Sat. 
i. 9, 18: ii. 3, 289: Ov. Her. xx. 164: Suet. Ner. 34: 
hence, puerperio, Plaut. (see above): cum aliquo, or cum 
aliqua, to lie with any one; ne ille sunt fortunatz, quie 
cum isto cubant, Plaut. Mil. i. 1, 63: quod cum pere- 
grini cubui uxore militis, Plaut. Dacch. iv. 9, 86. 2. T'o 
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recline at tables quo eorum loco quisque cubuisset, Cic. 
Or. ii. 86. prope fin.; and Suet. in Ner. 32 ; and Calig. 
24: hence, II. Fig., £o lie down; tecta prava, cuban- 
tia, prona, supina, Lucret. iv. 520, to slope, lie in an 
oblique direction : Ustice (montis) cubantis, i. e. supina, 
(qu.) reclining, i. e. not steep, but only sloping, Hor. Od. 
i. I7, I1: pisces cubantes, broad flat fish, as plaice, Co- 
lum. vii. 17. med. $. 9; called also jacentes, ib.: unda 
freti cubat, Martial. v. 1, 4, is still. IN. B. Cubavi, e. g. 
cubasse, Quint. viii. 2. prope fin. $. 20. 

CunüÜLa, :w, f. a kind of sacrificial cake; Arnob. 7. 
ante med. p. 289. Herald. (al. p. 230). . 

CUBULTERINI, orum, inhabitants of a town (probably 
called Cubulteria or Cubulterium) in or on the borders of 
Latium in Italy, in the Picenian territory; Plin. H. N. 
iii. 5. post med. 8. 9. 

Cünus, i, m. (zfos), I. 4 figure, square on all 
sides, as a dies Vitr. 8. pref. Il. A cubic number ; 
Gell. i. 20. III. The measure of an amphora; am- 
phora fit cubus: quam ne violare liceret, &c., Rhemn. 
Fann. de Ponder. et Mens. 62, where the first syllable is 
long: itis short, Ov. Med. Fac. 88, et medicum e myr- 
rhis pinguibus adde cubum. 

Cuccr (Anton. Itin.) or Cuccivw, i. (Tab. Peuting.), 
à town of Upper Pannonia. 

CuccuMa, :w. See Cucuma. 

Cvcr, a certain tree. See Cucus. 

Cucros, i, a fountain beyond Egypt on the borders 
of Ethiopia, and on the Arabian gulf; Plin. H. N. vi. 
29. ante med. $. 34. 

CucunALUS,i. See Cuculus, II. 

CUcÜno, are, £o screech like an owl ; noctua lucifuga 
cucubat in tenebris, Auct. Carm. de Philom. 41. 

CÜCULLA, :e, f. for Cucullus, Hieron. in vita Hilarion. 
extr. : Paul. Nol. Carm. xxi. 389. 

CÜcurLLATUS, a, um, (prop. part. of cucullo, are, 
i. e. instruere cucullo), furnished with « capuchon; sagis 
cucullatis is perhaps the true reading in Colum. i. 8, 9, 
and xi. r, 21, for sagis cucullis, and sagatis cucullis. 

CucuLLE, perhaps ought to be Cucullze, arum, a town 
of Noricum; "Tab. Peuting.: called also, Cucullus ; 
Eugipp. in vita Severin. 1r. 

CUcuLLÍo or Cucurío, onis, m. i. q. Cucullus, Cato 
R. R. 2: Lamprid. in Heliog. 32: Capitol. in Vero. 

CÜCULLIUM, i, n. i. e. parvus cucullio, Paul. ex Festo 
in Tegillum. 

CÜcurLUs, i, m. (probably allied to culleus, see Cu- 
leus), that in which any thing is wrapped up. 1. A4 
covering for the head, a, capuchon or hood, fastened to a 
garment; Martial i. 99, 10: Juv. vi. 118. N. B. Co- 
lum. i. 8, 9, qui prohibentur—sagis cucullis; but per- 
haps we ought to read, sagis cucullatis: thus also, ib. xi. 
T, 21, sagatis cuculliss where likewise sagis cucullatis 
ought to be read. 2. 4 bag for pepper, &c.; turis pipe- 
risque cucullus, Martial. iii. 2, 4, in which frankincense 
and pepper were wrapped up. 3. Cucullus Bardaicus. 
See DBardaicus, and Bardsi. N. B. Cucullus, a town. 
See Cuculle. 

CÜUcULOo or CUcÜLOo, are, (from cuculus), £o ery like a 
cuckoo ; et cuculi cuculant, fritinnit rauca cicada, Auct. 
Carm. de Philom. 35. N. B. As this poet shortens the 
penultima in cuculus, it is not strange that he makes 
the corresponding syllable in cuculo likewise short. Ho- 
race makes the first syllable in cuculus long, and so he 
would probably have used it in cuculo. 

CucuLUM, i, (Koóxouxov, Strabo), a town of Italy on 
the borders of the Marsi and Peligni, near the lake 
Fucinus. 

CUcULUus (also Cácilus), i, m, (a name formed from 
the cry of the bird, as in Greek, x4xv£; German, kuckuck; 
French, coucou ; English; cuckoo), I. 4 cuckoo; Plin. 
H. N. xviii. 26. prope fin. 8$. 66, 2: Auct. Carm. de 
Philom. 35. —N. B. Also as a term of reproach, applied to 


|slothful, stupid persons, « /ubber, blockhead, simpleton, 


ninny; Plaut. Asin. v. 2, 735; and Trin. ii. r, 18: Hor. 
Stat. i. 7, 31: also, an adulterer, (because the cuckoo 
lays its eggs in the sparrow's nest); Plaut. Asin. v. 2, 
73: 'Trin. ii. r, 18. (see above): also a term for those 
who neglected to prune their vines until the cuckoo. was 
heard; Plin. H. N. xviii. 26. prope fin. $. 66, 2. (see 
above); and Hor. Sat. i. 7, 31.  N. B. The penultima 
is long; Hor. Sat. i. 7, 30: and short; et cuculi cucu- 
lant, fritinnit rauca cicada, Auct. Carm. de Philom. 35. 
IL. Cuculus is also « Kind of herb, otherwise called 
Strychnos ; cuculi folia, &c.; Plin. H. N. xxvii. 8. prope 
fin. & 44. ed. Hard., where ed. Elzev. reads cucubali. 
Harduin cites from Marcell. Emp. c. ult. cuculus herba. 
CUcÜ A, i, f. (probably from cucumis, from its simila- 
rity), « kind of vessel for cooking, a kettle ; Petron. 135 
and r36: Marcian. in Pand. xlviii. 8, 1. $. 3: Martial. x. 
19; 4: Notit. in. Pand.; most edd. read cuccuma. 
CÜCÜMELLA, :, f. (dim. of cucuma), « little kettle ; 
Alfen. in Pand. viii. 5, 17. 
CucunER, for Cucumis. See Cucumis. 
CucuxERAnRIUS, a, um, (from eucumis), belonging or 
relating to a cucumber ; hence, subst. cueumerarium, 
prob., sc. solum, « place where cucumbers grow, a garden 
of cucumbers; Vulg. Esaie i. 8: "Tertull. adv. Judeos 
€. 3. ante med., and r3. prope fin. ^ 
CüÜcÜ»is, is and éris, (from the old word cucumer), 
m. l..4 cucumber ; Virg. Georg. iv. 122: Plin. H. 
N. xix. 5. in. $. 23: xx. 1. in. $. 2, and c. 9. prope fin. 
$. 40: anguinus, serpentine cucumber; Varr. R. R. i. 
2. prope fin. $. 25: Colum. ii. 9. $. ro. II. Hence, 
cucumis, & kind of marine plant or animal, so called from 
its resemblance to a cucumber ; Plin. H. N. ix. 2. $. 1: 
xxxii. r1. ante med. &. 53. N. B. Dative, cucumi, Plin. 
H. N. xix. 11. $. 58: accus. cucumin, ib. xx. r. in. 8$. 2: 
ablat. cucumi, ib. 9. prope fin. $. 4o. N. B. Nomin. cu- 
cumer is cited, Priscian. vi. 
CucuNDA, a town of Colchis; Ptol. ' 
CücunnÍTA, :, f. I. A gourd; Plin. H. N. xix. 
5. ante med. $. 24, and c. rr. $. 58: Propert. iv. 2, 43: 
sylvestris, Plin. H. N. xx. 3. in. $&. 7: Scrib. Larg. 
Comp. 107, 154, and r5, wild gourd, or coloquintida : 
gourds were used also in baths, instead of pitehers (urcei), 
Plin. H. N. xix. 5. ante med. $. 24: also for wine casks 
(cadi), ib. N. B. Cucurbite caput non habemus, ut pro 
te moriamur, Apul. Met. i. med. p. 109, 4. Elmenh., we 
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are no such blockheads: hence, cucurbita, for « stu- 
pid fellow ; in Aquario (nascuntur) caupones et cucur- 
bite, Petron. 39. prope fin.: again, homo cucurbita gla- 
brior, a provetbial expression for a.bare-headed person, 
bald-pate; Apul. Met. v. ante med. p. 163, 5. Elmenh. 
II. 4 cupping-glass ; Juv. xiv. 87. 

CÜcunnBÍTAnÍUS, a, um, (from cucurbita), of or be- 
longing to gourds ; hence, cucurbitarius, substantive, one 
who cultivates or raises gourds; Hieron. Ep. 89. ad Au- 
gustin. extr. 

CÜcunniTATÍO, onis, f. (from cucurbito), the act of 
applying a cupping-glass ; Cod. Aur. "T'ard. ii. 1. 

CücunnfTINUS or CUCURBITIVUS, a, um, (from cu- 
curbita), /ike a gourd ; pira cucurbitina, Cato R. R. 7: 
Plin. H. N. xv. r&. med. $. 16, pears in the shape of 
gourds: thus also, pirum cucurbitivum, Cloat. ap. Ma- 
crob. Sat. i. 15 : thus also, ficus cucurbitiva, Cloat. ib. 
16. post in. 

CÜcunnirO, are, (o apply a cupping-glass ; hence, 
cucurbitatio. See Cucurbitatio. 

CÜcuRBÍTULA, w, f. (dim. of cucurbita), — I. A little 
gourd; cucurbitule sylvestris, quam. xeAoxw6i2e, (colo- 
quintida), adpellant, Scrib. Larg. Comp. ro6. II. 
A cupping-glass ; Cels. ii. r1: cucurbitulam imponere 
parti (corporis), ib.; or, corpori, ib.; or, aptare corpori, 
ib.; or, adhibere, ib.; or, adglutinare, ib. vii. 26. n. 5; 
or, admovere, ib. iii. 18. post med.; or, adcommodare, ib. 
vii. 2. post in.; or, defigere, ib. iv. 14, to apply. 

CUcunÍo or Cucunni[o, ire, Zo crow like a cock ; cu- 
curire solet gallus, gallina gracillat, Auct. Carm. de Phi- 
lom. 25. 

CvcunnvU, e. g. id me celabat cucurru, Afran. in Ci- 
ner. ap. Charis. 2. extr. I do not know what this is. 

Cvcus, i, m. Ll. i. q. Cuculus, as a term of re- 
proach; Plaut. Pers. ii. r, 6. ed. Gron., where edd. ''aubm. 
and Buchn. read cuculus; edd. Camer. and Douz., ca- 
nis. Il. .4 kind of tree resembling a palm ; at e di- 
verso cuci in magno honore (est), palme similis, &c., 
Plin. H. N. xiii. 9. $. 18, where we must understand ar- 
bor with cuci, if this be a genitive. But cuci (perhaps 
Gr. xoi, but I do not know that it occurs) seems rather 
to be a nominative (indecl.). ''heophr. Hist. Plant. iv. 2, 
calls this tree, và xovxiáQegav, sc. Bivàge»s so that cuci de- 
notes the fruit as well as the tree, as nux, &c. What 
tree it is, cannot be said with certainty; perhaps it is /he 
io dod which the description of Pliny suits tolerably 
well. 

&vcUsvs (os), i, (Kevxeuzós, Ptol.), a town of Cappa- 
docia. "We find also Cocusos (us). 

Cucu TIU M, i, n. a kind of garment or covering ; 'Tre- 
bell. Poll. in Claud. r7. 

CupETUs, i, (Ko257os, Scylax), a river of Thrace, 
perhaps near Abdera. 

CUno, di, sum, 3. (probably from Hebr. nn», tutu- 

Ez ai 


dit), I. To strike, beat, hammer ; fabas, Colum. ii. 
IO, I4, to beat out, thrash: thus also, ipse autem spice 
melius fustibus cuduntur, ib. ii. 20 (21). $. 4. ed. Schneid., 
where ed. Gesn. reads tunduntur: aurum pilis, Plin. H. 
N. xxxii. 4: plage cudere possunt, Lucret. i. 1043: 
hence, fig.; istec in me cudetur faba, Ter. Eun. ii. 3, 
89, I must smart for it. I know not the origin of this 
proverb. lI. T'o stamp, coin ; numos, Plaut. Most. 
iv. 2, 11: argentum, 'T'er. Heaut. iv. 4, 18: hence, gen., 
to make ; annulum, Quint. ix. 2. post med. $. 61: tene- 
bras, Plaut. Epid. iii. 4, 40. 

Cuno or Cunox, onis, m. (probably from x42», pel- 
lis, vellus), « helmet made of raw skin ; cudone, Sil. viii. 
494: xvi. 59. 

Cupvs or CupuM, i, a place in India; ad Cudum, 
Mela iii. 7. post med. 

CurERION, i, n. a bleeding at the nose (of horses); 
Veget. de Re Vet. ii. 37. 

CuzA and CugANAM. See Cujus, a, um. 

CUJAS, atis, or CUzA TIS, (also, quojatis), e, (from 
quis, genit. cujus, or from cujus, a, um), of what coun- 
try, nation, or town? Socrates, cum rogaretur, cuja- 
tem se esse diceret, Cic. Tusc. v. 35: hostem qui feriet, 
erit mihi Karthaginiensis, Quisquis erit, cujatis (erit), 
Enn. ap. Cic. Balb. 22. extr.: adpella, quid velit, quid 
venerit, qui sit, cujatis (quojatis), unde sit, Plaut. Pon. 
v. 2, 33: cujates (quojates) estis ? ib. 34: unde sit, cu- 
jatis (quojatis), ib. prol. ro9: quid eum nunc qusris ? 
aut cujatis, ib. Curc. iii. 37 : qui neque cujatis esset, &c., 
Acc. ap. Non. g. n. 19: nec cujatis sit, novi, Apul. Met. 
v. post med. p. 167, 3. Elmenh.: prz»conem rogat, cujatis 
essem, ib. viii. post med. p. 212, 31. Elmenh.  N. B. 

I. Cujatis is in all these passages the nominative, and the 
nomin. cujas (quojas) is rarely to be found, except in Liv. 
xxvii. 19. post med. Priscianus, xii. cites the nomin. 
cujas, but without quoting amy passage. ^ II. Quojatis 
for cujatis; Plaut. Peen.v. 2, 33. (seeabove); and quojates, 


ib. 34. (see above). 

CUicUimÓnr, (six syllables, or in poetry it may be four 
syllables, reading cui as one syllable, and so, long), for cu- 
juscujusmodi, e. g. velim omnia, cuieuimodi sunt, scribas, 
Cic. Att. iii. 22. extr., let them be such as they may: 
cuicuimodi fuerit illa (lex), Cie. Leg. ii. 5. prope fim.: 
superest enim nobis hoc, cuicuimodi est, otium, Cic. 'T'usc. 
iii. 34. post med.: ubi enim melius uti possumus hoc, 
cuicuimodi est, otio ? ib. v. 41. prope fin.: sed Epicurus, 
cuicuimodi homo est, non, &c., Gell. ii. 8. ——— 

CurcULr, a town of Numidia, which was the see of a 
bishop ; Augustin. adv. Donat. vii. 34 ; and Anton. Itin. : 
hence, Cuiculitanus, a, um, Notit. Numid. — . l, 

CiÍwÓpr, for Cuyuswontr, of what kind or nature so- 
ever; cuimodi esset, Gell. xiv. 1. med. $. 19. ed Gron. : 
et cuimodi fuerit pugna decertatum, ib. ix. 13. post in. 
ed. Gron.: que cuimodi sint, non didicerint, 

Gron.; but ed. Longol. reads : 

CUjus, a, um, (from genit. eujus; or, 
the genit. of quis and qui, used with 
minations, cujus, a, um), used for the genit. « : 
I. From quis, to the question, of whom ? 1 
out the question; cujum puerum hic adp 
And. iv. 4, 24, whose child ? cujum pecus 
1, to whom does the'cattle belong ? virgo « 
Eun. ii. 3, 29: nescio cuja vox ad aurem 
Plaut. Merc. v. 2, 23: et, cuja sit, dic 


xiii-29. 


CUJUSCEMODI 


prol. 8: thus also, nomin. cujus, where however it may 
be the genit.; aut scibis, cujus sis, Ter. Heaut. v. 2, 43, 
to whom thou belongest. II. From qui, quie, quod, 
of which, of whom, whose; Helenam, cuja causa nunc 
facio, &c., Plaut. Bacch. iv. 9, 24: argentum pro istisce 
ambabus, cuje erant, domino dedi, for domino, cujus 


erant, Plaut. Rud. iii. 4, 40 : ut optima conditione sit is, | 
cuja res sit, cujum periculum, Cic. Verr. i. 54, for cujus | 
(genit.) sit res, cujus perieulum : thus also, ne is redi- | 
meret, cuja res esset, Cic. Verr. iii. 7: Apronius certio- | 
rem facit istum, cuja res erat, ib. 27: ea cedes, si potis- 

| 


simum crimini datur, detur ei, cuja interfuit, non ei, cnja 
nihil interfuit, Cic. Fragm. pro Vareno ap. Priscian. xii. ; 
or in Cic. ed. Ernest. noviss. p. 1040: hence we find 
cujanam, e. g. vox, Plaut. Bacch. iv. 9, 55, for cujusnam: 
cujavis, for omnis cujusvis, e. g. cujavis oratio insimulari 
potest, si ea, qu: ex prioribus nexa sunt, principio sui 
defraudentur, À pul. in A pol. post med. p. 326, 13. Elmenh. 

CUJUscÉMÓDI, or, more correctly, CuJuscE MopDt, i. q. 
eujusceunquemodi, of what kind soever ; cujuscemodi sit, 
Cic. Invent. 45. extr.: tabule, rerum cujuscemodi pluri- 
marum, Gell. xi. 16. extr.: et cujuscemodi vocibus, Apul. 
Met. viii. med. p. 209, 9. Elmenh.: also, Apul. Met. 8, 
9 and r1. * 

CUJUSCUNQUÉMÓDI, are two words, cujuscunque 
modi, and usually so written, of what kind soever. 

CU3USDAMMODI, are two words, cujusdam modi, and 
so more correctly written; Cic. Fin. v. 12. extr.: Cic. 
Divin. ii. 15. in. 

CUzusMODr, or, more correctly, Cu3vs wopnr, for 
they are two words, cujus (from quis and qui) modi, 
I. To the question, of what kind? or, without a ques- 
tions such, of which kind; et tamen, quantum et cujus- 
modi, et omnino quale sit, quzritur, Cic. Invent. i. 9. in. : 
cupio cognoscere, iter tuum cujusmodi sit, Cic. ad Div. 
Xv. 20: cujusmodi gyneceum? Plaut. Most. iii. 3, 5: 
also, quojusmodi, Plaut. Men. i. 4, 3. II. Also, for 
cujuscunque modi, e. g. cujusmodi res esset, Cic. ad Div. 
iv. 7. med.: thus also, cujusmodi esset, Cic. Verr. v. 41: 
eujusmodi es, Cic. Rosc. Am. 34. in., what kind of per- 
son soever you may be: apud Grecos, cujusmodi essent, 
Cic. Or. iii. 24. ed. Pearc.; but ed. Ernest. reads, apud 
Grecos, qui ejusmodi essent: malus, bonus, cujusmodi, 
whether good. or bad, as it may be, Plaut. Bacch. iii. 2, 
16. 

CuJUSMODICUNQUE for cujuscunque modi, e. g. cu- 
jusmodicunque rater sit, Cic. Cluent. 6. 

CUsUSNAM, CUJÁNAM, CUJU MNAM, whose2 of whom 
vox, Plaut. Bacch. 9, 55. See Cujus, a, um. 
. CUyusquEMÓODr, or, more correctly, CUJUSQUE MODI, 
i. e. eujuseunque modi, of what kind or sort soever ; ta- 
bule, eujusque modi sunt, Cic. Fl. 17: cujusque modi 
voluptates, Cic. Fin. ii. 7. extr., of any kind : quamvis 


amulta eujusquemodi rapiat, ib. r. prope fin.: Cato delec- | 


"fus libertinorum, servorum cenique et cujusquemodi ge- 
neris hominum habere—non intermittit, Auct. B. Afric. 
36 : rerum cujusquemodi aliarum, Gell. xiii. 29 : cujusque 
modi genus hominum, Sallust. Cat. 39 (40): cf. Lucret. 
iv. 136, quojusque modi, ed. Creech. 

Cususvis, CuJAviIs, CuzuMvis, any, who or what- 
soever it may be; oratio, Apul. See Cujus, a, um. 

Curno, onis, a town of Gallia Narbon., on the river 
Isara (hodie Issere), e. g. Cularone, Flanc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 23. extr., where ed. Ernest. reads Civarone; but 
in the Clav. Cic., Cularone is preferred: this place is 
mentioned likewise in Tab. Peuting.: we find also Cula- 
rona, w, Notit. Imper. ..(N. B. Many suppose it to be the 
modern Grenoble (Gratianopolis). 

CurcimA, zw, f. any thing stuffed with feathers, wool, 
i as, a feather-bed, cushion, mattress, pillow ; plumea, 

ic. Tusc. iii. r9 : culeitam ob oculos laneam (habeas), 
Paul. Mil. iv. 4, 42: lintres 1r, culcitas r1z, Cato R. R. 
II. extr.: culeita in terra jacet, ego in culcita, Sen. Ep. 
87. post in.: laudare solebat Attalus culcitam, qu:e resis- 
teret corpori, ib. 108. post med.; and Petron. 38: et eum 
ineumbam, culcitam faciam gladium, facete, Plaut. Cas. 
ii. 4, 28, will thrust the sword into my body. N.B. 
Also fig., any thing that projects like a cushion ; ut in cul- 
citas et columellas convivz pedibus circumire possint, 
Varr. KR. R. iii. , 14, projections, seats ; where some read 
inter, for in. N. B. Some write culcitra, which seems not 
so good. 

CuLCÍTELLA, w, f. (dim. of culcita), i. q. culcita, 
Plaut. Most. iv. 2, 13. 

CurcfrÜLA, z, f. (dim. of culcita), i. q. culeitella, Lu- 
cil. ap. Non. 1. n. rg2. 

Curcua, x, a colony in Numidia; Ptol. 

CurEAmis or Curr Éanmis,e, (from culeus), containing 
the measure of a culeus ; labrum, Cato R. R. 154: do- 
lia, Vitr. vi. 95 which may be also from culearius, a, um. 

.CULEAnÍUus or CurLEARIUS, a, um, (from culeus), 

— i q.culearis. See Culearis. 

Curs or CvrrÉus,i, m. also, Cur. Éuw, Cuvr.rÉum, 
i, n. (from 22525, S. z2u2tóg and xevAs», vagina, culeus), 
a leathern sack or bag for various purposes ; as, for sew- 
ing parricides in ; in culeum insuere, Cic. Rosc. Am. 25 : 
Cie. Q. Fr. i. 2, 2 ; or, culeo, Sen. de Clem. i. 23: Suet. 
Aug. 33, to sew in: thus also, conjicere in culeum, Cic. 

ii, 50: also, by the lex Pompeia, an ape, a dog, 
and a viper, were put in together with the criminal; Mo- 
dest. Pand. xlviii. 9, 9: Justin. Instit. iv. 18, 65 and 
Juv. viii. 214: also, for putting other things in; Nep. 
Eum. 8: Plin. H. N. vii. 20. &. 19: especially wine, to 

Which, probably, belongs Plin. H. N. vii. 20: cf. Cato 

-R. R. i1 : also, for oil; Plaut. Pseud. i. 2, 78: hence, & 
verlain wine measure, said to contain twenty amphora ; 
Cato R. R. 148: Varro R. R. i. 2, 71 Plin. H-'N. xiv. 
4. med. $. 5: Fann. de Pond. 86. N. B. Culleum, for 
culleorum ; Cato R. R. rs. 

. CULEX, fcis, m. (according to Isid. Orig. xii. 8, from 
aculeus, quod sanguinem sugat : according to others, it is 
Map quod cutim iris : according to Voss. in Ety- 
mnol., it is a corruption of xZv»*, culex I. A gnat, 
midge ; Plin. H. N. xi. 2. $. 1: Hor. i.5,14. Virgil 
also | of this insect in a poem entitled Culex, men- 
tioned, Martial. xiv. 185, 1: viii. 56, 20: Suet. in Vita 


Lucani ; and Stat. Sylv. ii. 7» 73: also, culex, Colum. xi. 
- 8, 6o. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads pulex. — N. B. 


à term of reproach for an amorous old man ; 


l 
i 


| 


CULICARIS 


Plaut. Cas. iv. 3, 12. In this place it is gen. fem. 

II. 4 kind of herb, probably flea-bane; Pallad. in Mart. 
ix. 8; for which we find culix, Plin. H. N. xix. &. post 
in. $. 23. 

CürícAnrs, e, (from culex), of or belonging to gnats ; 
quia Latine conopeum culicare dicunt, Scholiast. Juv. ad 
vi. 8o. 

Curicr orum, Flamonienses surnamed Culici, inha- 
bitants of the Venetian territory in Upper Italy, near the 
river Tilaventus ; Plin. H. N. iii. 19. $. 23. 

CuLrIGNA, c, f. (xoAíx vu, from. xxi£), a drinking-ves- 
sel; Cato R. R. 132, and ap. Fest.: also, Varr. ap. Non. 
€; I5. n. 21. 

CÜULINA, , f. (according to some, from colluvies: ac- 
cording to others, from colo, viz. quod cibi colebant ignem, 
as Varro says, ap. Non. 1. c. 273: probably from coquo, 
or cocus, coquus, and so, for coquilina, or cocilina), J. 
4A kitchen, 1. e. a. place where food is dressed; Cic. ad 
Div. xv. 18: qui in culina habitant, Petron. 2, servants 
of the kitchen, cooks, &e.: also, culina, i. q. locus, in quo 
epule in funere comburuntur, Fest.: also, « place where 
the poor were burned and buried ; Aggen. in Frontin. p. 
60. Goes.: hither may be referred, qui in culina habitant, 
Petron., who lived there, the mob, vagabonds; but per- 
haps this is not necessary, (see above). II. A kitchen, 
i.e. vicluals; Juv. iii. 250: v. 162: xiv. 14: thus also, 
Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 52, anisum et anethum 
culinis et medicis nascuntur. 

CÜriNAnÍUS, a, um, (from culina), relating or belong- 
ing to the kitchens culinarii, sc. servi, Scrib. Larg. 230, 
servants of the kitchen. 

CuLIÓLA, orum, i. e. cortices nucum viridium, Fest. 

Cvurix, icis, « kind of herb. See Culex. 

Currio, onis, a Roman surname, of the T'erentian 
family ; Q. Terentius Culleo, Liv. xxx. 45. 

CurLÉus or CULLEUM. See Culeus. 

CurLU (Ko/AAos, Ptol), a town of Numidia; Plin. 
H. N. v. 3. $. 2: called also, Collops magnus, Ptol. See 
Collops. 

CULMEN, fnis, n. (probably from columen, by contrac- 
tion), l. The uppermost part of a thing, the highest 
point; Alpium, Cws. B. G. iii. 2: summum culmen ho- 
minis, Liv. i. 34. post med., i. e. vertex : xedis, Liv. xxvii. 
4: tecti, Ov. Met. xii. 480: Virg. /En. iv. 186: culmen 
inane fabe, Ov. Fast. iv. 734, stalk, and so, bean-stalk 
or bean-straw : it comes to the same in the end: hence, 
I. 4 roof; Virg. /En. ii. 446 and 458. 2. 4 house; 
Val. Fl. v. 446: Sen. Hippol. 1128. II. Fig., height, 
summit; de summo culmine lapsus, sc. dignitatis, or for- 
tunz, Lucan. viii. 8: regale, Claud. in v Cons. Honor. 
64: principium culmenque omnium rerum pretii marga- 
rite tenent, Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54: pari haec 
vite jampridem pervenit ad culmen, Plin. H. N. xv. r5. 
post med. 8. 17, has attained its meridian : but ed. Hard. 
reads columen. 

CvruiNÍUs or Cur MINÉUS, a, um, e. g. olea, Colum. 
v. 8, and xii. 49: cf. Colminianus. 

Cur uixo, are, (from culmen), £o evalt, elevate, set on 
high; nunc igitur alma qu: senatum lumina Deüm ve- 
rendo culminatis vertice, Martian. Cap. ix. ante med. p. 
206. Vulc. (al. 309), in a poem. 

CurMwosus, a, um, (from culmen), having a stalk ; 
fratres, Sidon. Carm. ix. 72, the men produced from the 
dragon's teeth sown by Jason, because they grew up 
like stalks. * 

CvrmUs, i, m. (probably from calamus, or 4442s), 
& stalk, as, of corn; Cic. Senect. ra : Virg. Georg. i. 11r, 
192, and 317: of millet and other plants; frumenta— 
fastigantur in stipulam — ; at milium et panicum in cul- 
mum geniculatum, Plin. H. N. xviii. 7. post in. $. 10, 3: 
panicum—— paulatim extenuato culmo, ib.: panici culmo 
non tegunt (domos): milii culmum fere inurunt, ib. c. 
30. post in. $. 72, stalk, straw : holeus aristas habet in 
cacumine, tenui culmo, ib. xxvii. 19. post med. $. 63: 
also, the stalk of the lily ; Stat. Sylv. iii. 3, 128: especially, 
síraw; et casa cui culmo culmina pressa forent, Sidon. 
Ep. vii. rz. N. B. Romuleoque recens horrebat regia 
culmo, Virg. /En. viii. 624, i. e. casa Romuli: but what 
is culmo? probably straw, where Romuleo (culmo) for 
Romulea (casa) seems singular: it may mean Romuleaque 
regia horrebat culmo recenti; and so here, as often in the 
poets, the adjective would be referred to an improper 
substantive; but the whole verse seems not to belong to 
that place. 

CurPaA, s, f. (Some, among whom is Voss. in Etymol., 
drive this from Hebr. rry transiit, praeteriit : others, 

— 


from xAez?, furtum : others, from collabor, &c.), it; 
A. fault ; the blame which attaches to a fault, iinpultation ; 


culpa delicti, Cic. Rab. r. med.: liberatio culpe (i. e. a 


culpa), Cic. Lig. r: id culpa mea contigit, through my 


| fault, Cie. Or. ii. 4: culpa vestra, through your fault, 


Cic. Q. Fr. ii. 13: eximere aliquem ex culpa, Cic. Invent. 
ii. 7: aliquem culpa liberare, Cic. Planc. 21: culpa ca- 
rere, Cic. ad Div. vi. 1; or, abesse a culpa, Cic. Rosc. 
Am. 20, to be free from fault: thus also, mea culpa abest 
a re, I am not to blame in the matter; quidquid adciderit, 


,& quo mea culpa absit, animo forti feram, Cic. ad Div. 


xii. 22: alicui culpam adtribuere, Cic. Verr. v. 51: culpa 
penes te est, "er. Hec. iv. 1, 20: culpam conferre in ali- 
quem, to impute, Cic. Senect. 5: demovere ab aliquo, 
Cic. Invent. ii. 8. extr.: culpam rei sustinere, Cic. ad 
Div. xv. 15: Cic. ad Att. vii. 3. post in.: sum in culpa, 
I am to blame; si omnes in culpa fuerunt, Cic. Verr. v. 
Er: similique sunt in culpa, Cic. Fin. i. ro. ante med. : 
medicus magna sit in culpa, Cic. Nat. D. iii. 31. extr.: 
thus also, culpa est in me, I am to blame, the fault is 
mine; culpam non in mavarchis, sed in te fuisse, Cic. 
Verr. v. 51. in.: si culpa in nobis est, Liv. iii. 67: in ho- 
minum vitiis ais esse culpam, Cic. Nat. D. iii. 3r. in.: 
culpam ab se amovere, Liv. iv. 41. med.: in aliquem 
transferre, Ter. And. ii. 3, 4, to impute: extra culpam 
esse, Cic. Verr. v. 581: Liv. viii. r9: hence, commerere 
culpam, Ter. Hec. iv. 4, 9: Phorm. i. 4, 29, to deserve 
blame, to commit a fault : ponere aliquem in culpa, Cic. 
Cluent. 45: culpa est a me procul, Ter. Ad. iii. 2, 50: 
some of these examples may also be referred to II. 

II. 4 miscarriage, fault, failure, or, a crime; culpam in 
se admittere, Ter. Phorm. ii. 1, 405 or, merere, ib. v. 8, 


CULPABILIS 


| 255 or, commerere, Ter. Hec. iv. 4, 9: 'Ter. Phorm. i. 4, 


29; or, contrahere, Cic. Att. xi. 24. post in.; or, com- 
mittere, Cic. ad Div. xvi. ro; or, suscipere, Cic. Cluent. 
56. post in.: Cic. Mur. 4. ante med.: Cic. Plane. 21. 
prope fin., to commit a fault, to be in error: abesse a 
culpa, to be free from fault, Cic. Rosc. Am. 20. (see I.); 
hither may be referred some examples from I.: ponere 
aliquem in culpa, to accuse of a crime, Cic. Cluent. 42: 
summam laudem alicui vitio et culpe dare, Cic. Rosc. 
Am. 16: prestare culpam, Cic. ad Div. vi. r. med.: in- 
scius culpe, Virg. /En. xii. 648: especially, of female 
frailty, & fawv pas; Virg. /En. iv. 19 and 172: Ov. Met. 
ii. 37: Ov. Trist. ii. 104: Ov. Am. iii. r4, 6 and 43: 
Tacit. Ann. iH. 24: hence, «ny error, mistake, defect, 
oversight; in sdibus deorum operum laudes et culpae 
sterne solent permanere, Vitr. iii. r1: culps adnota- 
menta (in a writing), Gell. xvii. 2. in.; or here it may 
mean fault, blemish (see above): hence, fig. — r. 4 mis- 
chievous or dangerous thing; culpam compesce ferro, 
Virg. Georg. iii. 468, the disease, i. e. kill the sheep. 2. 
4A blameworthy person ; saxosamque terat sedula culpa 
viam, Propert. iv. 5, 20, the impious woman who was so 
busy, or the busy wickedness of the woman.  N. B. 
Hane culpam majorem an illam dicam ? is quoted by Ci- 
cero, ad Div. ix. 22. med., as being very obscene; but | 
cannot exactly discover wherein the obscenity consists. 
Ernesti reads pulpam for culpam, but has not explained 
how that is obscene. 

CurPiníLrzs, e, (from culpo), flameworthy, culpable ; 
nisi forte, quod artificio elaboratum laudabile habetur, 
hoc natura oblatum culpabile judicandum est, Apul. in 
Apol. ante med. p. 282, 19. Elmenh.: opinio, Arnob. vii. 
ante med. p. 278. Herald.: at per hoc culpam ipsam in- 
opia minus culpabilem facit, Salvian. de Gubern. iv. ante 
med. p. 107 (95). Rittersh.: sed hoc culpabilior tu quam 
ile, quia, &c., ib. p. rro (98). Rittersh.: cauto culpa- 
bilius est, non observare, quod possis, "l'ertull. ad Uxor. 
i. 

CurPanírLiTER, adv. (from culpabilis), eu/pably, or, 
with crimination; Symmach. Ep. ix. 40 (43): Paulin. 
Nol. Ep. xxxi. (xxx.) 

CurPATÍo, onis, f. (from culpo), reproach, a finding 
of fault ; ne ipsi quoque culpationes hujuscemodi mere- 
amur, Gell. x. 22. post in. 

Curriro, are, (from culpo), to blame, reproach ; haud 
metuo, ne jusjurandum nostrum quisquam culpitet, Plaut. 
Cist. ii. r, 19. 

Curro, avi, atum, are, (from culpa), — I. To accuse, 
reproach; arbore nunc aquas culpante, nunc torrentia 
agros sidera, nunc hyemes iniquas, Hor. Od. iii. 1, 30, 
qu. accuses, i. e. attributes its unfruitfulness to: infecun- 
ditatem agrorum et coli intemperiem, Colum. i. prof. 
in., lays the blame upon: hence, II. To find fault 
with, disapprove of, be dissatisfied with; condimenta, 
Plaut. Pseud. iii. 2, 39: versus duros, Hor. Art. 446: 
medicum, Varr. L. L. ix. 5: illum laudabunt boni, hoc 
etiam ipsi culpabunt mali, Plaut. Bacch. iii. 2, 13: quod, 
qui rescierint, culpent, T'er. Eun. ii. 3, 95: faciemque 
dew culpavit, Ov. Met. xi. 322. Part. culpatus, a, um, 
blamed, censured, signifies also, blameworthy, faulty ; 
molestius culpatiusque esse arbitror, Gell. xi. 7. in.: cul- 
patus Paris, Virg. /En. ii. 602: corpus, Ov. Her. xxi. 
35: thus also, vinum, Macrob. Sat. 6, spoiled. IIl. 
To spoil ; vinum culpatum, Macrob.: hut see above. 

CuLTE, adv. (from cultus, a, um), elegantly, finely, 
neatly, with, ornament; dicere, Quint. viii. 3. post in. $. 
7: Plin. Ep. v. 20. $. 6: cultius, Sen. Suasor. 4. extr. : 
Justin. iii. 3. 

CurTELLATUs. See Cultello. 

CuLTELLO, avi, atum, are, (from cultellus), I. To 
make like a knife; hence, cultellatus, a, um, made like a 
knife, sharp or pointed as a knife; dorsum (piscis), Plin. 
H. N. xxxii. 2. post in. $. 5: delphini, quorum dorso 
tanquam ad hunc usum cultellata inest spina (ed. Hard. ; 
other edd. read pinna), ib. viii. 25. med. $. 38. II. 
To make uneven land even or smooth ; agrum; Frontin. 
de Limit. p. 43. Goes.: lapis cultellatus, Hyg. p. 214. 
Goes., i. e. qui pentagoni recipit rationem, pentagonal. 

CuLTELLUS, i, m. (dim. of culter), a /ttle knife, for 
any purpose soever; cultello percussum cecidisse (zeditu- 
mum), Varr. R. R. i. 69. $. 2: cultellus tonsoris, a ra- 
zor, Ülp. in Pand. ix. 2, rr. in.: inciditur (arbor bal- 
sami) vitro, lapide, osseisve cultellis, Plin. H. N. xii. 25. 
ante med. $. 54: cultello proprios purgantem—ungues, 
Hor. Ep. i. 7, 51; and Juv. v. 122: xi. 133: cultelli lig- 
nei, Vitr. vii. 3, i. e. cuneoli lignei instar cultellorum, 
wooden pegs or pins. 

CurTER, tri, m. any small instrument for culting, « 

knife ; I. A table-knifes butcher's knife; Plaut. Mil. 
v. 4; and Rud. i. 2, 45: osseo cultro mala dividere, Co- 
lum. xii, 45 (47). $. 4: cultrum ab lanio arripere, Liv. 
iii. 48: venatorius, Suet. Aug. 9: in cultro, Vitr. x. 14; 
or, in cultrum, ib. 1o, (to lay) perpendicularly, or on the 
small side, on the edge: me sub cultro linquit, Hor. Sat. 
i.9, 74, in extreme difficulty: hence, boves ad cultrum 
emere, Varr. R. R. ii. &. med. $. 10, for slaughter. 
IL. .4 razor; Cic. Offic. ii. 7: Plin. H. N. vii. 59. $. 59: 
Petron. ro8. III. 44. vine-knife, especially, the iron 
part near the handle; Colum. iv. 25. in. IV. The 
culter of a plough; vomerum plura genera : culter voca- 
tur, przedensam, prius quam proscindatur, terram secans, 
futurisque sulcis vestigia prescribens incisuris, quas resu- 
pinus in arando mordeat vomer, Plin. H. N. xviii. 18. 
post med. $. 48. ! 

Cur TICÜLA, 2, i. e. fusticulus quidam ligneus in sa- 
cris, Fest. : 

Cvr'rÍo, ónis, f. (from colo), I. A cultivating or 
preparing of a thing ; agri, Cic. Verr. iii. 97; and Senect. 
16, husbandry. II. 4 worshipping, venerating ; cum 
multo majores ferant (dii) a vobis offensas ex omnibus 
probris, quae in illorum maledicta conducitis, quam am- 
plitudinis et honoris ex ritu atque officio cultionis, Arnob. 
iv. post med. p. 183. Herald. (al. p. 146.) 

Cur TOR, oris, m. (from colo), one tho properly tends, 
takes care of, or looks after a thing. I. Agri, a culti- 
valor, tiller; Liv. xxvi. 35: thus also, liberis cultoribus 
(sc. agrorum, of which he had spoken before) bello ab- 
sumtis, Liv. xxviii. rr. med., husbandmen : terra» Cic. 
Nat. D. ii. 39: vitis, Cic. Fin. v. 14: hence, an inha- 

4 B2 


CULTRARIUS 


bitant, inmates coli, Plaut. Amph. v. 1r, 13: Rhodo- 
peius, Martial. Spectac. iii. 3: ac si insulis cultorum 
egentibus predarentur, Liv. xxii. 31. II. Juvenum, 
Pers. v. 63, instructor, teacher. III. 4 worshipper ; 
deorum, Hor. Od. i. 34, 1: doctorum, Ov. Trist. iii. 14, 
1: inter cultores tuos, Petron. 127: juris et :quarum 
legum, Martial. x. 37, 1: also, an observer, respecter ; 
veritatis, Cic. Offic. i. 30: amicitiz, Martial. ix. 86, 4: 
quiete vitz, ib. x. 92, 1: juris et equarum legum, ib. x. 
37, 1- (see above). 

CurTRAnIUS, a, um, (from culter), I. Concerned 
with or belonging to knives; hence, cultrarius, subst., 
sc. artifex, «a maker of knives, culler ; or, sc. nego- 
tiator, a dealer in knives ; Q. 'iburti cultrarii ossa hic 
sita sunt, Inscript. ap. Grut. p. 640. n. rr, where it may 
signify both, since both trades were usually united. 

II. Concerned with or belonging to a bulcher's knife or 
cleaver; hence, cultrarius, subst., one who slew the victim 
at a sacrifice ; Suet. Calig. 

CurTRATUS, a, um, (prop. part. of cultro, are, to 
provide with a knife, or to make like a knife), Jike a 
knife; folia mucrone cultrato, Plin. H. N. xiii. 4. post 
1n, S2". . 

Cur TnIX, icis, f. (from colo), the same as cultor, ex- 
cept that it is feminine, she ho tends or takes care of a 
thing; rerum, quas terra gignit, Cic. Fin. v. 14: hence, 
I. A4 female inmate or inhabitant ; nemorum, Virg. /En. 
Xi. 557: Unigenamque, (i. e. Dianam) simul cultricem 
montibus Idri, Catull. Ixii. (Ixiv.) 300: hine mater cul- 
trix Cybele, (a mountain), Virg. /En. iii. 33 other edd. 
have Cybele, (the goddess), without sense. II. A fe- 
male worshipper ; deorum, Lactant. de Morte Persec. r1: 
proprie cultricis amorem, Stat. Sylv. v. 1, 191: cultrix- 
que foci secura patella est, Pers. iii. 26. 

CurLTURA, :, f. (from colo), same as cultio, and cul- 
tus, I. 4 cultivating, tiling, tending, taking care of'; 
agri, Cic. Offic. i. 42: Cas. B. G. vi. agros habent 
et natura perbonos et diligentia culturaque meliores, Cic. 
Flacc. 29: culturam adhibere (vitibus), Cic. Fin. v. 14: 
auspicari culturarum officia, Colum. xi. 2. post in. $. 3: 
terra culture mollioris et facilis, Plin. H. N. xvii. 8. ante 
med. &. 3: hence, cultivation of the mind, instruction ; 
nemo adeo ferus est, ut non mitescere possit, si modo 
culturze patientem prebeat aurem, Hor. Ep. i. r, 40. 

Il. Esteem ; amici, ib. i. 18, 86. N. B. We find also, 
agricultura, as one word, but unnecessarily. 

CurTUs, us, m. (from colo), I. A tending, taking 
care of, cultivation of a thing. 1. Agri, Liv. iv. 12: 
also without agri, agriculture, husbandry; nullius autem 
agricole cultu stirps tam diuturna, quam poete versu 
seminari potest, Cic. Leg. i. 1. in.: quod est tam asperum 
saxetum, in quo agricolarum cultus non elaboret? Cic. 
Agr. ii. 25. prope fin.: thus also, of plants, animals, &c., 
as, sheep : qu:e (oves) quidem neque ali neque sustentari 
neque ullum fructum edere ex se sine cultu hominum et 
curatione potuissent, Cic. Nat. D. ii. 63. med.: hence, 
« habitation, because a husbandman dwells on his farm ; 
vietus, cultus harumce sdium, Plaut. Merc. v. r, 3: 
purum ab humano cultu solum, Liv. i. 44. extr.; or here 
it may mean cultivation (as, ploughing). 2. Also, cewlfi- 
vation, of other things; animi, Cic. Fin. v. 19: corporis, 
Cic. Nat. D. i. 34: literarum, Gell. xiv. 6. in.: ingenii, 
ib. i. 2. in. It may often be rendered instruction, im- 
provement ; animi, ingenii, &c. (see above): also, educa- 
tion ; malo cultu corruptus, Cic. Part. 26 : humili cultu 
aliquem educare, Liv. i. 34: cultus primi cui creditus zevi, 
Claud. in Consul. Prob. et Olyb. 85. II. Ewternal 
ornament, decoration; cultus triumphi, Vell. ii. 129: cas- 
tella aquaeductuum cultu magnifica, Plin. H. N. xxxvi. 
I5. prope fin. $. 24, 9: convivia leto cultu, Val. Fl. v. 
570: especially, in respect of dress; in which sense it 
may sometimes be rendered dress, clothing, apparel, some- 
times, ornament ; exiequato omni cultu (feminarum), Liv. 
xxxiv. 4: hominem optima veste—ornavit——ceteroque 
regio cultu, Nep. Dat. 3: muliebris, to which belong 
earrings, jewels, looking-glasses, &c., Plin. H. N. xxxiii. 
1. ante med. $. 4: deposita veste regia, pastoralem cul. 
tum induit, Vell. i. 2: cultibus Alciden instruit illa suis, 
Ov. Fast. ii. 318: domesticus, Nep. Att. r3, household 
furniture, which contributes to neatness and elegance; 
such as, with us, mirrors, sofas, &c.: cultum vestitumque 
mutavit, Nep. Pausan. 3; or this may mean mode of life : 
sumtus, quos in cultum pratorum socii facere soliti erant, 
cireumeisi, Liv. xxxii. 27, splendour : munditie et orna- 
tus et cultus hic feminarum insignia sunt, Liv. xxxiv. 
7, elegance, finery, or dress: am«enior, Liv. iv. 44, too 
much finery: dives, Ov. Met. v. 49, array, attire: cultus 
erat pueri: facies, quam sive puelle sive dares puero, 
fieret formosus uterque, ib. ix. 711: ut luxum quoque, 

,Sieut cultum Persarum imitaretur, Justin. xii. 3, dress, 
costume ; also of rhetorical ornament ; cultu vero atque 
ornatu se quoque commendat ipse, qui dicit, Quint. viii. 
3. post in. $. 2: in verbis effusiorem cultum adfectare, 
ib. iii. 8. post med. $. 58. III. 4 manner,or style of 
living ; nihil de quotidiano cultu mutavit, Nep. Att. 14: 
homines a fera vita ad humanum cultum deducere, Cic. 
Or. i. 8: ad usum cultumque vite, Cic. Offic. i. 39: 
cultus domesticus, Nep. (see above): Belge a cultu 
provincie absunt, Cws. B. G, i. 1: ameenior, Liv. iv. 44, 
too luxurious a manner of living, (see above): eundem 
cultum, eundem victum esse, Cic. ad Div. ix. 3. 
N. B. Puerum erudiri artibus quibus ingenia ad magna 
fortunz cultum exeitantur, Liv. i. 39, to great things, 
to high honours: but what is cultum ? probably culmen 
would be better; and one Cod. ap. Drackenb. reads cul- 
men: perhaps gustum would be still better, a relish for, 
an inclination for a high rank, with anxiety to obtain 
it. IV. Esteem, regard, reverence, worship, adoration ; 
deorum, Cic. Tusc. i. 26: Cic. Nat. D. ii. 3: sui, Tacit. 
Ann. ii. 58: cultum alicui tribuere, Cic. Invent. ii. 53: 
observantia (est), per quam homines aliqua dignitate an- 
tecedentes cultu quodam et honore dignantur, Cic. Invent. 
ii. 53. extr. 

CurTUvs, a, um. See Colo. 

CuLUCITANJE, arum, a place or harbour in Numidia; 
Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

CurLULLUS, i. m. (probably from culeus, culleus), a kind 
of drinking-vessel, as, for wine ; Hor. Od. i. 31, 11; and 
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Cürvus, i, m. (according to Scalig. from xevAss, va- 
gina), the fundament ; Catull. xxi. 19: Martial. iii. 98, 1: 
ix. 58, 13. 

Cu, prep. (probably, as several suppose, among whom 
are Perizon. ad Sanct. iv. 15, 14, Voss. in EtymoL, &c., 
from Hebr. c», which signifies cum, and is usually read 
im, because we have not the right pronunciation of the 
letter », which seems to have been pronounced with a 
sharp aspiration; see Perizon. loc. cit.), vith, denoting 
society or accompaniment, although these ideas are not 
always prominent: hence it may often be rendered, to- 
gether with; ire cum amica, Ter. Eun. iii. 2, 43: audire 
cum voluptate, Cic. Or. 52: moliri aliquid cum labore 
operoso, Cic. Nat. D. ii. 23: societatem habere cum ali- 
quo, Nep. Chabr. 2: facere cum causa, Cic. Q. Fr. i. 2, 
2, with reason: cum magno metu incipio dicere, Cic. 
Cluent. 18: adversum regem bellum gereret cum /Egyp- 
tiis, Nep. Chabr. 3, together with, in alliance with the 
Egyptians: venire cum febri, Cic. Att. vi 9. post in.: 
salinum cum sale, Plaut. Pers. ii. 3, 15: cum prima luce 
domum venisse dicitur, Cic. Offic. iii. 31. med., at break 
of day: thus also, simul cum sole expergisci, Cic. Att. 
xii. 38; and, abire cum diluculo, Plaut. Amph. ii. 2, 
III: quie enim cum aliqua perturbatione fiunt, nec con- 
stanter fieri possunt, nec ab iis, qui adsunt, probari, Cic. 
Offic. i. 38. extr.: homines stent cum gladiis, Cic. Phil. 
ii. 8: feritas, cum qua venerant, Liv. xxxviii. 17. extr.: 
cum silentio audire, in silence, and so, willingly, ib. 10: 
porcus cum humano capite, Liv. xxxii. 9: periclitari cum 
rebus suis, Liv. xxxviii. 25: cum his (sc. dictis) redit, 
Liv. i. 32, with these words: cum aliquo consentire, Nep. 
Phoc. 2: homo cum sica. deprehensus, Cic. Phil. ii. 29: 
cum telo esse, to have or carry a weapon, Cic. Verr. v. 3. 
med.: cum aliquo facere, Cic. Att. vi. 8: Nep. Ages. 2, 
to hold with one. N. B. r. Cum eo, followed by ut, quod, 
or ne, on. condition that, so far, in that manner, so; cum 
eo, ut—esset, Liv. viii. 14: cum eo, ut— permitteretur, 
ib.: cum eo, ut, &c., Liv. xxx. IO. extr.: apud regem 
gratiam initam volebant, cum eo, ut caverent, ne quid 
offenderent Romanos, Liv. xxxvi. 5. ante med.: cum eo, 
ne, &c., Cels. ii. 17. ante med.: cum eo, quod (i. e. so 
far, or that) sine peccato meo fiat, Cic. Att. vi. 1. ante 
med. p. 689. Ernest.:: cum eo tamen, quod non ignore- 
mus, &c., Cels. vii. 27. med.: but cum eo also signifies, 
besides that; cum eo, quod candidos facit, &c., Scrib. 
Larg.60. 2. Est mihi cum aliquo aliquid, or nihil, I am 
connected with, or not at all connected with ; cum Pa- 
trone mihi sunt omnia, Cic. ad Div. xiii. r. in., I stand 
in close connexion or friendship: quicum tibi aliquid sit, 
Cic. Verr. v. 52. jn.: etiamsi mihi cum illo nihil fuisset, 
Cic. Att. xiv. I5 : sibi cum illa mima posthac nihil futu- 
rum, Cic. Phil. ii. 31: mihi enim ante zdilitatem meam 
nihil erat cum Cornificio, Cic. Att. xii. 17: nam vicinam 
neminem amo merito magis quam te; nec quacum plura 
sunt mihi, qu: ego velim, Plaut. Cas. ii. 2, 13. N. B. Ager 
effert (bears the seed) cum octavo, cum decimo, Cic. Verr. 
lii. 47, bears eightfold, tenfold : quid mihi cum re? what 
have I to do with a thing? e. g. quid mihi, inquit, cum ista 
summa sanctimonia ac diligentia ? Cie. Quint. 17. post 
med.: Epicurus dixit: quid tibi cum alieno? Sen. Ep. 
I2. extr. 3. Sometimes it cannot conveniently be ren- 
dered * with ; esse cum imperio, Cic. ad Div. i. 1; and 
Senect. 18, to have the chief command: thus also, ne- 
mine, cum imperio aut magistratu tendente quoquam, 
quin devertet Rhodum, Suet. in Tib. r2: thus also, 
esse cum potestate, e. g. quaeritur, servus sit an liber, 
pecuniosus an tenuis, privatus an cum potestate ; si cum 
potestate, jure an injuria, Cic. Invent. i. 25. post in. 
4. Sometimes it may be rendered, in, af, &c.; thus, 
sedere cum tunica, to sit in one's tunic, i.e. to have it 
on, Cic. Verr. iv. 24: thus also, signum cum stola, ib. 34: 
ceenare cum toga pulla, Cic. Vat. 13: versari in conviviis 
cum pallio purpureo talarique tunica, Cic. Verr. v. 13: 
venire cum calamitate, Cic. Verr. i. 24, unfortunately : 
thus also, cum tua pernicie, Cic. Cat. i. r3: habere se- 
cum, to have or keep near one; habeatis vobiscum istum 
senatorem, Cic. Verr. ii. 31: tecum habeto, Cic. ad Div. 
vii. 25, keep it to yourself, tell it to nobody: thus also, 
hec tu tecum habeto, Cic. Att. iv. r5. med.: dormire 
cum aliquo, to sleep with any one, Cic. Att. v. r. prope 
fin.: Ov. Her. ix. 57: thus also, cenare cum aliquo, Hor. 
Ep. i. 7, 70: thus also, habitare cum aliquo, Cic. Verr. 
i.25: Cic. Att. xiv. 20. post med.: thus also, esse cum 
imperio, cum potestate, Cic., i. e. in (see above): nemo 
cum magistratu, i. e. in, Suet. in Tib. 12: juvenes cum 
albis equis, on white horses, Cic. Nat. D. ii. 2: recordari 
cum animo suo, Cic. Cluent. 25. extr.: investigare cum 
animo, Plaut. Aul. iv. 2, 3: queri cum aliquo, to, &c., 
Cic. ad Div. iii. 7: vii. 27. 5. Sometimes it is redun- 
dant; cum melle oblinito, Cato R. R. 77, besmear with 
honey: juga cum loris ornata, ib. 10: vehicula cum cu- 
leis onusta, laden with sacks, Plin. H. N. vii. 20. post 
in. $. r9: sulcum cum stercorata terra complere, Colum. 
de Arbor. 4. $. 5: cum voce maxima conclamare, Qua- 
drigar. ap. Gell. ix. 13. ante med.: ungere cum vino, 
Veget. de Re Vet. i. 11. $. 8: cedere caudam (jumenti) 
cum tabula aliqua, ib. i. 28: linguam (jumenti) cum 
fibula consuere, ib. ii. 31: instructus cum conjuratorum 
manu venturus, Liv. i. 51; or here instructus (well pre- 
pared, provided) may be taken alone, and then cum manu 
means, together with, accompanied by: concussit cesa- 
riem, cum qua terram, mare, sidera movit, Ov. Met. i. 
180; or here cum may mean, together with, besides which 
hair: ipsa tellus, cum (quum) dente recluditur unco, Suffi- 
cit humorem et gravidas cum vomere fruges, Virg. Georg. 
Ji. 424, by the plough ; or this may mean, after the plough ; 
unless cum (quum) be translated *when,' and recluditur 
repeated with vomere. On the contrary, it is sometimes 
omitted, especially by the historians; Csesar subsequeba- 
tur omnibus copiis, Cows. B. G. ii. 19: ad castra omnibus 
copiis contenderunt, ib. 7: omnibus copiis auxilio venire, 
ib. 29: omnibus copiis repente ex oppido eruptionem fe- 
cerunt, ib. 32: at barbari, premisso equitatu, reliquis 
copiis subsecuti, nostros—prohibebant, ib. iv. 24 : adver- 
sus se tam exiguis copiis dimicari, Nep. Milt. 4: qui 
maximis exercitibus bellum intulit Gracie, ib. Reg. 1: 
qui (rex) exercitu populi Romani populum ipsum Roma- 
num oppressisset, Cic. Offic. iii. 21. prope fin.: Antonius 
magno exercitu sequebatur, Sallust. Cat. 57 (59) : omni- 
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bus copiis consul in aciem descendit, Liv. xxxi. 36: ob- 
viam fit Clodius nulla rheda, nullis impedimentis, nullis 
comitibus, Cic. Mil. ro. 6. Also it signifies erifh, i. e. 
against, with he words, to contend, fight, struggle, &c.; 
bellum gerere cum aliquo, Cic. Cat. iii. ro. extr.: magno 
comitatu legati Allobrogum ingredi inciperent, Cic. Cat. 
iii. 2. extr. ed. Ernest, where some edd. join eum with 
it: Cic. Divin. i. 46: Sallust. Jug. 5: thus also, pugnare 
cum hoste, Cic. Balb. 6: certare, Cic. Brut. r. med.: 
sometimes it may be rendered, afler; cum vomere, Virg. 
Georg. ii. 423. (see above): cum his (dictis) redit, Liv. 
(see above) : also, besides, cum eo quod, &c., Serib. Larg. 
60. (see above): cum dono dedicavit— fines, Liv. i. 105 
or this may be rendered, together with, along with : also, 
befores orationem habere cum multitudine, Cic. Mur. 29: 
legionisque decimz, quacum erat concionatus eX 
signa constitere, Ces. B. G. vii. 47. — 7. It very often fol- 
lows qui, que, quod; quibuscum, quocum, quicum, i. e. 
quocum, quacum, are very frequent in Cicero; quicum 
tibi aliquid sit, for quocum, Cie. Verr. v. 52: quacum 
erat concionatus, Cws. B. G. vii. 47: quocum plura sunt 
mihi, Plaut. Cas. ii. 2, 13. 8. Cum is often separated 
from its case, especially when a genitive comes between ; 
as, cum ejus damno, &c.; or by the intervention of a 
particle; cum et diurno et nocturno metu, Cic. "T'usc. v. 
23. post med.: and is always set after me, te, se, no- 
bis, vobis, as, mecum, tecum, &c., of which we know not 
the reason. Cicero supposes that cum nobis would sound 
obscenely, as though cun nobis; but he himself says, 
Dom. 9. in, cum nominibus: thus also, cum nostris, 
Cies. B. G. v. 50: thus also, cum (quum), e. g. cum non, 
Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. $. 5: cum nominis, 
Ov. Art. ii. 637. N. B. Cumprimis, or cum primis, i. e. 
inprimis, especially; Cic. Verr. ii. 28. 

Cux or Quux, also Quox, adv. and conjunct. (prop., 
perhaps either the Greek accus. 2» quem, and so for «5 
2», SC. x;eóvov, quo tempore; or else the old accus. of qui, 
qua, quod, which may have been in early times thus de- 
clined : genit. qui, quie, qui (as though the nomin. were 
quus, qua, quum); dat. quo, que, quos; accus. quum, 
quam, quum, &c.: and that it was thus declined may be 
seen from quo and quis, for quibus; and so, quum or cum 
would be for ad quum (i. e. quem or quod), sc. diem, or 
tempus, signifying properly, quo die, or quo tempore, and 
sometimes sc. modum ; see at the end). I. Whereas, 
since, with a conjunctive, as, quz cum ita sint, where- 
fore; prop., since things are so; which often occurs in 
Cicero; Verr. Act. i. 3, &c. N. B. 1r. It may often be 
rendered, a/though, though, whether tamen follows or 
not; cum Cato et Caninius intercessissent, tamen est per- 
scriptum, Cic. ad Div. i. 2: cum omnibus virtutibus me 
adfectum esse cupiam, tamen, &c., Cic. Planc. 33. post 
in.: has tabulas Marcellus, cum omnia—-profana fecit, 
tamen——-non adtigit, Cic. Verr. iv. 55. in.: iste, cum illa 
— sacra adcepisset, omnes eas tabulas abstulit, ib., where 
tamen could be inserted before omnes: atque hunc Anti- 
gonus, cum ei fuisset infestissimus, conservasset, Nep. in 
Eun. ro, where likewise tamen could have been em- 
ployed : neque hoc per senatum efficere potuit, cum qui- 
dem, &c., Nep. Cat. 2: qui, cum in illa societate versa- 
rentur rapinarum, nihilo minus oderant eum, Hirt. Alex. 
50: also with tamen; tetrior, quam quisquam superio- 
rum (tyrannorum) cum illi (tyranni superiores) tamen 
ornarint templa, &c., Cic. Verr. iv. 55. extr. 2. Cum, 
since, is used also with an indicative; quam quidem cum 
secuti sunt, eos nunquam oportebit consilii sui peenitere, 
Cic. Phil. xiv. 11, where Ernesti has sint, as a correction :. 
cum mecum esse non*potuisti, &c., Cic. ad Div. xvi. 12. 
extr.: tu, cum instituisti et mihi vides esse gratum, ib. 
vii. 32. prope fin. where ed. Ernest. reads quando for 
cum. 3. Cum is often used for quod, /ha£, with an in- 
dicative; preclare facis, cum puerum diligis, Cic. Fin. 
iii. 2: gratulor, cum, &c., Cic. ad Div. ix. 14: laudare, 
cum, &c., that, &c., Liv. xxxviii. 12. extr.: hoc fretus, 
cum-—excessit, Ter. Phorm. v. 7, 73: bene facitis, cum, 
&c., Auct. ad Her. iv. 5o. II. Especially, it is a par- 
ticle of time; 1. JWhen, with an indicative; cum recte - 
navigari poterit, tum naviges, Cic. ad Div. xvi. 2. extr.: 
cum aliquid hujuscemodi auditis, Cie. Rose. Am. 37: 
contraria dico, cum alterum ait, alterum negat, Cic. Acad. 
iv. 30. post med.: cum aliquid hujusmodi inciderat, ib. : 
but with a conjunctive, when an uncertainty is im- 
plied, or, in English, should or would is used, or when 
preceded by a conjunctive or accus. with infin., with which 
it is closely connected ; cum causa nulla esset, Cic. Att. 
vii. r4. in.: hzc cum sint omnia, Cic. Rosc. Am. 22. 
extr.: also in other cases; as, cum sint docti, Cic. Offic. 
ii 3. extr. ed. Pearce. et Heusing.; but ed. Grev. and 
Ernest. read sunt: hsec cum sint omnia, Cie. Rosc. Am. 
22. (see above): cum venisset in circulum, Nep. Epam. 

3; when he had come: thus also, cum civium aliquis cap- 
tus esset, aut virgo collocari non posset, ib., when: thus 
also, eam summam cum faceret, ib. 2. After that, in 
which sense it sometimes takes an indicative, but fre- 
quently, especially with an imperfect and plusquam per- 
fect, a conjunctive, and sometimes an infim., or accus. 
with infin. cum te laudibus extulerunt, mihi 1 
agunt, Cic. ad Div. ix. r4. in.: cum est ad nos ] 
ib. iii. ro. in.: quid habuisset, cum periit, T'er. Eun. iii. 
3, 16: cum in Africam venissem, nihil mihi potius fuit, 
Cic. Somn. Scip. 1: ita Sopater, cum jam pene obriguis-- 
set, vix vivus aufertur, Cic. Verr. iv. 40. extr.: cum vi- 
derem, Cic. Marc. 4: cum ibi essem, Cic. Tusc. ii. 14: 
cum te audirem, Cic. Nat. D. i. 21: cum Athenis essem, 
ib.; and Or. ii. go. in.: cum peteret, Cic. Brut. 92: cum 
diu steterint, Colum. vi. 30, 3: neque enim, si tibi tum, 
cum peteres consulatum, adfui, idcirco nunc, cum Mure- 
nam ipsum petas, adjutor eodem pacto esse debeo, € 
Mur. 3. extr., where petis, for petas, would EE 
gular, or at least more usual. Also with an infin.;- 

H 


1 


E 


Auruncis, populus Romanus promissa consulis 
bat; cum Appius—dicere, Liv. ii. 27. 


E 


CUMJ/E 


Liv. iv. 51. med., where lex exerceretur and habeat would 
be more usual: eam tribui ferendam negabant; fugere 
(sc. aiebant tribuni) senatum testes,——cum interim ob- 
ratam plebem objectari aliis, &c., Liv. vi. 27. med., for 
llebs obzrata objectetur (objectaretur) : somewhat singu- 
[s is Liv. i. 35. post in., orationem dicitur habuisse— 
compositam : cum, se non rem novam petere, quippe qui, 
&c.; where aiebat is understood with cum, but, as Duker 
thinks, it were better to omit cum : also, often with pri- 
mum ; as, cum primum sapere coepit, «s soon as, no sooner 
ihan; Cic. ad Div. xiv. 1: cf. Liv. iii. 14: xxv. 29. 
3. For ex quo, ex quibus, &c., with words denoting time, 
i. e. since that; multi anni sunt, cum ille in :re meo est, 
Cic. ad Div. xv. r4, since that: dies nondum decem in- 
tercesserant, cum necatur, Cic. Cluent. 9: hic leno non- 
dum sex menses huc est cum commigravit, Plaut. Pers. 
i. 3, 57: scis, fuisse quoddam tempus, cum homines exis- 
timarent, Cic. ad Div. x. 3. med. Observe moreover, 
A. Cum maxime, or cummaxime, in one word, as some 
write it: 1r. Very much, especially. 2. Even mow, at 
present. "This is common, but sometimes cum (quum) 
seems to stand for quam, viz. :. For quam maxime, 
especially, principally; qua» multos jam annos et nunc 
cum maxime filium interfectum cupit, Cic. Cluent. &. 
ante med., especially now : thus also, quz——passi sumus 
aut nunc cum maxime patimur, Liv. xxix. 17. ante med. ; 
for which we find also ut cum maxime; Ter. Hec. i. 2, 
40, hane amabat ut cum maxime Pamphilus cum pater 
uxorem ut ducat, orare occipit, loved her exceedingly, or 
rather, was in love with her just at the time; where it is 
redundant, unless we explain it, loved her so as when he 
exceedingly loved her; but the other is better, was in 
love with her just at the time. 2. J'ust now, at the pre- 
sent, even "0: ; paretque cum maxime mortuo, Cic. Offic. 
ii. 7, just then, or, especially: quae fiunt cum maxime, 
Cie. Harusp. rg. in., even now: cum maxime volo te 
operam dare, Ter. Heaut. iv. 5, 40, just now, or, very 
much: impuberem et cum maxime egrum, Suet. Dom. 
IO. in.j and who was just at that time sick: que passi 
sumus et cum maxime patimur, Liv. xxix. I7. extr., 
just at this moment: cum maxime hzc dicente Gaio, 
Petron. 54, just as he was saying this: nemo novit, nisi 
id tempus, quod cum maxime transit, Sen. Benef. iii. 
3. post med., which is just past: petetur aut ex iis, 
quz passus est reus, aut ex lis, quze cum maxime pa- 
titur, Quint. vi. r, 23. N. B. The signification * just 
now' is contained, not in cum, but in maxime; for 
maxime, of itself, means just now; hec cum maxime 
loqueretur, sex lictores, &c., Cic. Verr. iv. 54. (see Max- 
ime in Magis). B. Cum and tum connect very many 
words, clauses, and sentences; «s twelll-as, not only— 
but (it seems to be for quam—tam) ; cum multis ex re- 
bus, tum ex hac re, Cic. Rosc. Am. 25: cum gloria, 
tum licentia, Nep. Eum. 8: volvendi sunt libri cum ali- 
orum tum inprimis Catonis, Cic. Drut. 87: Cic. Cat. iii. 
5. extr.: Cic. Marc. 1: Ces. B. C. iii. 68: also with cum 
repeated ; cum amicis, cum municipio, tum Lept», Cic. 
ad Div. ix. r3. .N. B. r. Cum, in this case, sometimes 
takes a conjunctive; cum——soleam, tum—— perturbant, Cic. 
Deiot. i: cum——contineat, tum——prestat, Cic. Amic. 7. 
in.: cum——constituisset, —tum-—invenerat, Cic. Verr. ii. 
II. extr.: volo enim te existimare, me cum universo or- 
dini publicanorum multum semper libentissime tribuerim, 
tum inprimis amicum esse huic Bithyniw societati, Cic. 
ad Div. xiii. 9, for tribuisse: thus also, urbem pulcherri- 
mam Syracusas, quze cum manu munitissima esset, tum 
loci natura terra ac mari claudebatur, cum vi cepisset, 
Cic. Verr. ii. 2. ante med., for munitissima erat: also, 
cum—cum-—tum; Cic. ad Div. vi. 4. in., cum omnis belli 
Mars communis (sit) e& cum semper incerti exitus sint, 
tum hoc tempore— dicuntur, &c. 2. For tum we find, 
in one place, ac; Cic. ad Div. xv. 1r, facturusque sum 
cum studiose ac libenter; but Cic. Att. vii. 13. post med., 
quippe cum de me ac de meis te considerare velim, be- 
longs not to this, because quippe cum (since) go together : 
also with simul, for tum ; Liv. iii. 50. post med., cum 
(quum) eadem illa querendo—simul— nuntiando. 3. Also, 
tum is omitted without having its place supplied; ejus 
cum-—est preclara species, inprimis, &c., for tum inpri- 
mis, Cic. Nat. D. ii. 42. in. 4. Tum is often used for 
cum; tum semper, tum in his, &c., Cic. Verr. ii. 43. 
extr. (see Tum). We find in Cicero, &c. nam cum more 
frequently than cum enim. XN. B. Although cum and 
quum were both pronounced alike, yet this word, unless 
when it is the preposition, seems more correctly to be 
written quum (anciently quom): cf. Quint. i. 7 (13). $. 6: 
item (servata est a multis differentia, ut) cum, si tempus 
significaret, per q; si comitem, per c; si vero causam, 
per q ae duos sequentes u u scriberetur. We find quom, 
for quum or cum, Plaut. Amph. i. r, 44 and 93, 285, 
291: ii. 2, 36: Capt. ii. 3, 14: Trin. v. 2, 46. It seems 
to be properly the accus. masc., as quam is the accus. 
fem.:-—hence, above, quum (cum) maxime, and quam 
maxime, are one and the same; viz. quum, sc. modum, 
for ad quem modum, and quam, sc. rationem, for ad quam 
rationem: also, quum (quem) sit tempus, &c. (see above). 
Ctr, arum, (Kzjgzi, Ptol.), also CuwE or Cv ME, 
es, f. (Kóun, Strabo), also, probably, Cu MA, s, f. an Ita- 
town of Campania, on the sea-coast, near the Aver- 
nian Lake, between Bai», Puteoli, and Liternum, a co- 
. leny from Chaleis in Eubca (Liv. viii. 22: Plin. H. N. 
iii. 5. post med. &. 95 hence, Euboicis Cumarum adlabi- 
oris, Virg. /En. vi. 2), celebrated on account of the 
.. Bibyl who is said to have resided and delivered prophecies 
here; Cumz, Liv. iv. 44: ix. 19: Virg. /En. vi. 2: Plin. 
H. N. iii. s. post med. $. 95 and often in the latter, and 
Ptol.: Sil. xiii. 494. (where Cymes anus is the 
. Sibylla ): Stat. Sylv. iv. 3, 65: Cume occurs, 
viii. 533. ed. Cellar.; but other edd. read Cyme. Also, 
a town of Asia. See Cyme. 

UMEUS and Cy xJeUs, a, um, (Kuzeies), 
to the town Cum, Cumowan ; Cumea Si- 
JEn. vi. 98: 


Cymzi 
to the Cumsan 
li. 8, 41: carmen, Virg. Ecl. iv. 4, i. e. 


Fest. 


Scrib. Larg. Comp. 126, 144, and 271. post med. : accord- 
ing to Salmas. ad Solin. it is a kind of spice. 


HONSvisik $513. 


pania, Cumwan; ager, Cic. Agr. ii. 25 : Liv. xxiv. 13: 
panis, Lucil. ap. Non. c. &. n. 97, bad: linum, Plin. H. 
N. xix. r. post in. $. 2, 2: hence, Cumanum, subst., the 


try seat in or near Cumse ; there were several ; as, one be- 
longing to Cicero; Cic. ad Div. iv. 2. in. : vii. 4 : another 
to M. Varro; ib. ix. 1r and 15: cf. Cic. Acad. i. 1: an- 
other to Pompey; Cic. Att. iv. ro. extr. : Cumani, the 
inhabitants, Liv. viii. 1 and 22 : xl. 42: hence, Cumana, 
w, subst., a kind of earíhen vessel; Apic.iv. 2: vi. 9, 
probably, sc. testa; this kind of potter's ware was cele- 
brated : hence, Cumano pulvere rubicunda testa, Mar- 
tial. xiv. r14, 1: Cumani calices, Varr. ap. Non. c. 2. n. 


597. 


cumatile aut plumatile, Plaut. Epid. ii. 2, 49. ed. Gron. 
and 'laubm.; cymatilis color, 'Titinn. ap. Non. c. 16. 
Hg 


at table: whether it occurs I do not know : cumbo, with 
its derivative tenses, seems not to occur; but, probably, 
cubui, cubueram, cubuisse, cubitum, &c., which are 
usually referred to cubo, belong sometimes to cumbo. 


where it is separated, cum solis lumina cunque insertim 
fundunt radios per opaca domorum. 


bin; Hor. Sat. i. 1, 53; and Ep. i. 17, 3o. 


of a bride was kept, which was produced on occasion of a 
marriage; Fest.; and Varr. L. L. vi. 35 probably it is 
l1. q. cumera. 


tory, near Ancona, in Italy ; Plin. H. N. iii. 13. $. 18. 


opia; Plin. H. N. vi. 30. post med. $. 35. 


are, i. e. cumino instruere vel condire aliquid), seasoned 
with cumin ; sal cyminatus, Pallad. Novembr. 
cuminatum, Apic. i. 29, probably, cumin sauce. 


struere vel condire: hence, cuminatus, a, um. 
minatus. 


ante med. $. 36, and c. 8. post med. $. 47, (where we 
read of a wild sort, cuminum sylvestre, called also rusti- 
cum, or Thebaicum): xx. 14. prope fin. $. 57, and c. r5. 
post in. (where we find cuminum sativum and sylvestre, 
caraway); Colum. x. 245: Hor. Ep. i. 19, 18. 
We find also cyminum (after the Greek); Pallad. i. 35, 
85 and in Febr. 24. extr. : also, ciminum ; Veget. de Re 
Vet. 1. 42, 4: 1i. I2, 4: ili. 2, 13 : iii. 24, 12. ed. Gesn. 


fortem-—sensit, Quadrig. ap. Gell. xvii. 2». med., where 
Gellius adds, adprime crebrius est ; cumprime rarius, tra- 
ductumque ex eo est, quod cumprimis dicebant pro eo, 
quod est inprimis. 


I. Of 


where edd. Gron. and Dra- 
Cumxyean, i. e. relating or be- 
Sibyl; anni Cumsei, extreme old 


CUMALTER 


CÜMALTER, i.e. cum altero, as sodes for si audes; 


CuMAMUM, i, n. « certain ingredient in medicine ; 


Cu MANÍA, o, a fortified place of Iberia in Asia; Plin. 


CUMANUS, a, um, of or belonging to Cumse in Cam- 


Jumanian (territory); or, Cumanum, sc. przedium, a coun- 


N. B. Aquae Cumanse, as wholesome, Liv. xli. 16. 
.CuMATÍLIS or Cv MwATÍLIS, e, water-coloured, bluish ; 


See also Cymatilis. 
 CuwaTIUM. See Cymatium. 
CuwBA. See Cymba. 
Cu50, cübüi, cubitum, 3. to lie down, as on a bed, or 


CvMCUNQUE, i. e. quandocunque, Lucret. ii. 113, 


CU MÉRA, z, f. a tub or chest for keeping corn in, corn- 


Cv MÉRU V, i, n. a kind of vessel in which the furniture 


CuwÉRUM, i, n. a promontory in the Picenian terri- 


Cu MES, itis, the old word for comes; Priscian. r. 
Cur, (indecl.), a town on the Nile, perhaps in Ethi- 


Ci MuiNATUS or CY MINATUS, a, um, (part. of.cumino, 


22? 


hence, 


CvINO, avi, atum, are, (from cuminum), cumino in- 
See Cu- 


CuxiNUM, i, n. (xógivov), cumin ; Plin. H. N. xix. 7. 


N. B. 


CuwMAXIME. See Cum. 
Cv wis, is, f. gum. See Commis. 
Cuu PRIME, adv. for cumprimis, especially ; cumprime 


Cu M rniuris, especially. 
CuMqQvuEr. See Cunque. 
CuMULARE, is, n. i. e. commissura renum, Veget. de 


See Cum (prep.). 


Vet. iv. 1 and 2. 


CÜMÜLATE, adv. (from cumulatus, a, um), abundantly, 


copiously, superfluously, immoderately ; gratias agere, Cic. 
Red. Sen. 1: quaestionem plene cumulateque perficere, 
Cic. Divin. ii. 1: aliquem tractare non modo liberaliter, 
sed etiam ornate cumulateque, Cic. Att. xv. r5. prope 
fin.: cumulatius, Cic. Or. 17: cumulatissime, Cic. ad 


Div. x. 29. 

CU MÜLATIM, i. q. Cumulate, e. g. cumulatim adgesta, 
Prud. Apoth. 717 (785): cumulatim— servare bona, ib. 
239 (807): also, cumulatim, Varr. R. R. iii. 15, cum cu- 


mulatim positum est in doliis, if the reading be correct. 


Scaliger reads cum aular impositum est, &c. 
CUwÜLATÍOo, onis, f. (from cumulo), « heaping up ; 


buccarum, Arnob. 3. 


CÜMÜLo, avi, atum, are, (from cumulus), I. To 


heap up, heap together ; sarcinas in aquas, Liv. xxii. 2 : 
arene subinde cumulate, Curt. v. r. ante med. $. 30: 
nix cumulata vento, Curt. v. 4. med. $. 18: pyram, Stat. 


Theb. vi. 85: hence, fig., fo. increase, augment ; gau- 


dium, Cic. Att. iv. r. post in. : bellicam laudem eloquen- 


tia, Cic. Offic. i. 32 : ws alienum, Liv. ii. 23. II. To 
heap upon, load with ; cor ira, Cic. Col. 16: gaudio ali- 
quem, Cic. ad Div..ix. r4: eloquentiam praemiis, Auct. 
Dial.'de Or. (ad Tacit.) 36: aliquem tot adversis, Ov. 
Trist. iv. 1, 55: locum aliqua re, e. g. purgato loco, qui 
strage semiruti muri cumulatus erat, Liv. xxxii. r7. med.: 
hence, £o bring to the highest perfection ; quod cumulatur, 
Cic. Fin. v. 14. extr. : hence, cumulatus, a, um, heaped 
up, heaped together ; aren:e, Curt. (see above) : nix, Curt. 
(see above) : or, fi//ed ; locus strage cumulatus, Liv. (see 
above). 1r. Increased, augmented ; gloria cumulatior, 
Liv. ii. 47. 2. Loaded, e. g. with any thing; oratio 
rerum omni genere, Cic. Or. ii. 8: cochlear musti, Co- 
lum. xii. 21. $. 3, a spoonful: thus also, ligula (a spoon) 
cumulata, ib. $&. 2: mensura cumulatiore reddere, Cic. 
Brut. 4: also with a genit.; cumulatissimus scelerum, 
Plaut. Aul. v. 16: homo ineptitudinis cumulatus, Cecil. 
ap. Non. c. 2. n. 455: hence,. 3. Tat has attained the 
highest degree of perfection ; virtus, Cic. Sext. 46. 
CüwÜrus, i, m. (probably from xZ«e, agger, for 
which also z;»s seems to have been used ; whence, per- 
haps, cumus, i. e. acervus, afterwards cumulus; or it is 
from Zu, simul, una, or óze9, simul, &c.), I. A 
heap; as, of slain, Liv. x. 29: terre, Liv. xxxviii. 7. 


in.: hence, fig.; sic in dicendo quamlibet abundans rerum 


longing to cradles ; 
of cradles. 
rocks a cradíe ; Inscript. ap. Grut. p. 311. n. 7. 


CUNA 


copia cumulum tantum habeat atque congestum, Quint. 
vii. praef. in.: laudum, Stat. Sylv. iv. 3, 158 : wris alieni, 
Ulp. in Pand. xxxvi. r, 4: patrimonii, Ulp. ib. xxvii. 2 
3. $. 3, greatness, extent, nuriber ; but see below. 
Especially, « heap over and above the usual quantity ; 
hence, fig., i. e. that which is added to a thing already too 
great, superfluity, overplus, addition ; qui etsi per se est 
amabilis, tamen adcedit magnus cumulus commendationis 
mec, Cic. Att. xvi. 3. med.: cumulus mercedis, ib. i. 16. 
ante med.: gaudii, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21. 
in.: beneficium cumulo augere, Cic. ad Div. xiii. 62: 
addit perfidie cumulum perjuria falsis verbis, Ov. Met. 


—» 


I. 


Y 


xi. 206: adcesserint in cumulum, Cic. Agric. ii. 23, as 
an addition : dierum, Cic. Provinc. 11, overplus, unusual 
number. 


CuwA, :w. See Cunc, arum. 


CUNABÜLA, orum, n. (from cunz), I. 4 vecep- 


tacle for new-born infants, a cradle ; cum esset in cuna- 
bulis, Cic. Divin. i. 36: in cunabulis consules-facti, Cic. 
Agric. ii. 36, by birth : usque a cunabulis, Plaut. Pseud. 
li. 4, 48, from the cradle, i. e. from earliest childhood : 
thus also, cum a primis cunabulis, si modo liberis paren- 
tibus est oriundus, audire potuerit; Colum. i. 3, 5. N. B. 
It is also attributed figuratively to animals; e. g. to bees, 
Virg. Georg. iv. 66 : aves, que cunabula in terra faciunt, 
Plin. H. N. x. 33. med. $. 5r, a nest. 
cradle, i. e. 
gentis nostra, Virg. /En. iii. ros, birth-place, or origin. 
2. Cunabula urbis, Apul. Met. ii. prope fin. p. 128, 27. 
Elmenh., building, beginning, foundation: liber, qui ve- 
luti cunabula Juris continet, Pomp. in Pand. i. 2, 2. post 
med. 8. 38 : his cunabulis prefectorum auctoritas initiata, 
&c., i. e. initiis, Arcad. Charis. ib. i. 2, r. 8. 1: ut liceat 
vobis prima legum cunabula non ab antiquis fabulis dis- 
cere, sed ab imperiali splendore adpetere, Justin. Instit. 
procm. med. $. 3. 


II. Fig., a 
r. 44 birth-place ; Jovis, Propert. iii. 1, 27: 


CUx x, arum, f. (probably from x£ze, fetus ; or, accord- 


ing to others, from x», pregnans sum, enitor, pario), « 
child's cradle ;. Cic. ''usc. i. 39; and Senect. 23. med.: 
Martial.xi. 40, 1: Plaut. Amph. v. r, 59 and 60: hence, 
I. Of animals ; as, of swallows ; Ov. Trist. iii. 12, 12, i. e. 
nest. 
iii 313: Propert. ii. ro (13), 43. 
Prud. (or whoever else is the author) in Diptych. Novi 
Testam. n. 4. 


2. Prime cune, the beginning of life, Ov. Met. 
N. B. Sing., cuna, 


CUNAZRIUS, a, um, (from cunz), concerned with or be- 
I. Cunarius, sc. artifex, « maker 
II. Cunaria, subst., sc. mulier, she wAo 


CUNCTABUNDUS, a, um, (from cunctor), i. q. cunc- 


tans, lingering, loitering, hesitating ; cunctabundosque et 
resistentes egressos castris esse, Liv. vi. 7. ante med.: 
nusquam cunctabundus, nisi, &c., Tacit. Ann. i. 7. 


CuwcTALIS, e, (from cunctus), e. g. Lar, i. e. Nep- 


tunus, because all things were supposed to proceed from 
him; Neptune Lar omnium cunctalis, Martian, Cap. r. 
post med. p. rr. Vule. (al. p. 16.) 


CuxNCTAMEN, Ínis, n. (from cunctor), delay ; Paul. 


Nol. Carm. xxiv. de S. Fel. 416. 


CuNCTANTER Or CONTANTER, adv. (from cunctans, 


or contans), dilatorily, slowly, with delay; tum illum 
haud cunctanter discidisse cotem ferunt, Liv. i. 36 : cunc- 
tantius, Tacit. Ann. i. 71: sed dum contanter adcedo de- 
cerpere, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 21. Elmenh. (of 
an ass), tardily, slowly. 


CuxcrTATÍO or CoNTàTIO, onis, f. (from cunctor, or 


contor), a lingering, tarrying, delaying s hesitation ; boni 
nescio quomodo, tardiores sunt, — ita, ut nonnunquam 
cunctatione ac tarditate——utrümque (otium et dignitatem) 
amittant, Cic. Sext. 47. post in. : neque vero Alexandrinis 
in gerendis rebus cunctatio ulla aut mora inferebatur, 


Himt. Alex. 2. in.: cunctationem recipere, to admit of de- 


lay; re non ultra recipiente cunctationem, Liv. xxix. 24. 
med.: dicam sine cunctatione, quod sentio, Cic. Vat. 6. 
prope fin., without hesitation, without delay : thus also, 
iis abjecta omni cunctatione— gerenda respublica est, Cic. 


Offic. i. 21. med. 
Liv. xxi. 56, for in ingrediendo. 
See Contatio. 

CuxcTATOR, Oris, m. (from cunctor), a lingerer, de- 
layer, one who acts with hesitation or tardiness ;. Làv. vi. 
23: Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r0: pro cunctatore 
segnem—compellabat (Fabium illum cunctatorem), Liv. 
xxii. I2. extr., instead of a prudent prolonger of time, 
&c.: also with the genit.; iniqui, i. e. in iniquo, Stat. 
'Theb. iii. 79. Cunctator was a name given to the dic- 
tator Q. Fabius Maximus, who commanded against 
Hannibal, because he constantly deferred coming to an 
engagement, in order by this means to weaken the ene- 
my's forces; Liv. xxx. 26. 

CvNcTÍCÍNUs, a, um, (from cunctus and cano), a// 
singing, singing all together, or in a body; non enim 
simplex quidam et unius materie tinnitibus modulatus, 
sed omnium organicarum vocum consociata permixtio 
quandam plenitudinem cuncticine voluptatis admisit, 
Martian. Cap. ix. ante med. p. 204. Vulc. (al. p. 306), 
complete, full-toned pleasure. 

CuxcTIM, (from cunctus, a, um), af. together, in a 
body ; non sigillatim ac discretim, sed cunctim et coacer- 
vatim offerre, Apul. Flor. ii. ante med. p. 347, 6. El- 
menh. 

CuNcCTÍPÁRENS, tis, (from cunctus, a, um, and pa- 
rens), « father or mother of all; cui soli Cunctiparens 
(Deus) dedit, &c., Prud. Peristeph. xiv. (de Agnete), 
128. : 

CuxcTÍPÓTENS, tis, (from cunctus, a, um, and po- 
tens), all-powerful; Jesu cunctipotens, &c., Prud. vii. 
(de Quirino) 56. 

Cvxc70, are, i. q. cunctor, fo loiter, linger, delay ; tu 
hic cunctas ? Plaut. Cas. iv. 2, 13: cunctant sufferre la- 
borem, Acc. ap. Non. 7. n. 9: ut ipsi cunctent, Enn. ib. 

CuNcron or CoN'TOR, atus sum, ari, (the etymology 
is very uncertain; cunctari, from cunctus, according to 
Voss. Etymol, signifies, properly, cuncta aggredi, atque 
ita morari; orit may be, a tuncta videndo, and s0, no- 
rari ; or from conjungi quasi conjunctari, i. e. cupere cum 
aliis conjungi ac propterea illos exspectare, atque 1tà mo- 
rari: contari is perhaps from contus, i e. conto explo- 
rare), I. T^ loiter, linger, delay ; non esse cunctan- 
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Also with the genit.; ingrediendi, 
We find also contatio. 


CUNCTUS 


dum, Cie. ad Div. i. 7. ante med. $. 1r: si cunctor, 
amitto (omnia), Cie. Att. x. 8. med.; and ib. vii. 12: 
Cic. Sext. 38: unus, qui nobis cunctando restituit rem 
(of Fabius Cunctator), Enn. ap. Cic. Senect. 4 : also, fig. 5 
cunctans, Jingering, slow ; glebw, Virg. Georg. ii. 230, 
hard, tough: ramus, Virg. /En. vi. 200 : ira, Stat. 
Theb. v. 680: eunctantior actus, Lucret. iti. 193 5 also 
with the infin.; profiteri, Cic. Univ. 3: parere, Colum. 
viii. ri. extr.: vendere, Suet. Vesp. 165 or, in all these 
places, it may mean, to hesitate: also with the accus.; 
gressus, Val. Fl. ii. 93 : thus also, multa, i. e. valde, e. g. 
linquens multa metu cunctantem et multa parantem di- 
cere, Virg. /En. iv. 390, delaying, or hesitating (what to 
say) Hence, r. T'tarry, abide in a place ; in vita, Cic. 
Tusc. i. 46: ad medium iter, Val. Fl. iii. 656: illis cunc- 
tantibus, Virg. Georg. iv. 107, i. e. manentibus. 2. To he- 
sitate, be uncertain respecting a thing ; with ne (whether); 
cunctari enim se, ne——eriperet, Aug. ap. Suet. 86: lin- 
quens multa metu cunctantem et multa parantem dicere, 
Virg. (see above): cunctatusque brevi contortam viribus 
hastam misit, Ov. Met. v. 32: also with the infin.; pro- 
fiteri, Cic. (see above): parere, Colum. (see above) : ven- 
dere, Suet. (see above). II. For percontari, £o ask ; 
cum ex eo de me cunctaretur, Cic. Att. xi. ro. post in. 
edd. Ernest. and Plantin. ; but ed. Grzev. reads contaretur, 
which probably in this signification is better. —— III. 
To meditate, consider, reflect ; canctatusque brevi, Ov. 
Met. v. 32. (see above): linquens multa metu cunctantem 
et multa parantem dicere, Virg. /En. iv. 390. (see above): 
ille (aper) autem impavidus partes cunctatur in omnes, 
dentibus infrendens, Virg. /En. x. 714 (717), meditates, 
considers on all sides what to do, and so turns on all 
sides. .N. B. Part. cunctatus, adjectivé ; cunctatior for- 
tasse et cautior esse deberem, Plin. Ep. ii. 16 (cf. con- 
tatus), more considerate, not so hasty. — N. B. Cunctari is 
used every where, except in Apul. Met. i. prope fin. p. 
114, IO. Elmenh., ac dum contor, dum modeste renitor, 
&c.: ac dum meesti parentes facinus perficere contantur, 
ib. iv. prope fin. p. 148, 7. Elmenh.: impoenitende te 
pauperiei contaris committere? ib. xi. prope fin. p. 271, 
35. Elmenh.: cum ex eo de me contaretur, Cic. Att. xi. 
10. post in. ed. Graev., where ed. Ernest. reads cuncta- 
retur, which passage has already been cited. 

CuNcTUS, a, um, (probably for junctus, or conjunctus), 
together, all together, entirely, in a body ; populus, Cic. 
ad Div. x. 21: Grecia, Cic. Arch. 3: /Egyptus, Cic. 
Agric. ii. 16: civitas, Cic. Phil. ii. 9 : terra, Cic. Nat. D. 
li. 39: fac istam gratiam cunctam, full, entire, complete, 
Plaut. Most. v. 2, 46: thus also, cuncti, z, a, a//, espe- 
cially, a/] together, in a body ; cives, Cic. Or. i. 40 : op- 
pida, Cos. B. G. ii. 29 : astra, Cic. Somn. Scip. 7 : cuncti, 
sc. homines, Nep. Dat. 5. .N. B. With the genit. ; cunc- 
tos hominum, Ov. Met. iv. 630, for homines: cunctas 
provinciarum, Plin. H. N. iii. r. post in. $. 3, for provin- 
cias: thus also, cuncta terrarum, i. e. cuncte terrx, Hor. 
Od. ii. r, 23: cuncta camporum, "Tacit. Hist. v. 10: 
cuncta curarum, ib. Ann. iii. 35, i. e. cuncte cure. 
N. B. Servius, ad Virg. /En. i. 522 (518), says, Cicero sepe 
ait fcuncti atque omnes, quia omnes non statim sunt 
euncti, nisi iidem simul sunt juncti; but he does not say 
where these passages occur in Cicero. 

CüNÉRTIM, adv. (from cuneus), im the form of a 
wedge ; hostes——in foro cuneatim constiterunt, hoc animo, 
ut—acie instructa depugnarent, Ces. B. G. vii. 28. 

CÜUNEA'ÍO, onis, f. (from cuneo, are), « pointed shape 
like a wedge ; narium, Scrib. Larg. 47. 

CUNELA, $. See Cunila. 

CiNEo, avi, atum, are, (from cuneus), I. To in- 
sert wedge-wise ; aliquid, e. g. si quid cuneandum sit in 
ligno clavisve figendum, Plin. H. N. xvi. 4o. ante med. 
$8. 76, 3; unless rather it means, to cleave with a wedge, 
as Harduin explains it: hence, fig., £o force in, as*in 
speaking ; non si per vim cuneatur (oratio), et quce 
natura juncta erant, distrahit, Quint. iv. 3. $. 35 or this 
may mean, to force asunder, disjoin : hence, r. 7 
Jasten with wedges; latera inclinata fornicis, Sen. Ep. 
118. extr. 2. T'o cleave with a wedge; si quid cunean- 
dum sit in ligno, Plin. H. N. (see above): hence, £o se- 
parate forcibly ; orationem, Quint. (see above). II. 
To make in form of a wedge ; cuneatur (Hispania) an- 
gustiis inter duo maria, Plin. H. N. iii. 3. prope fin. 8. 4, 
is in form of a wedge: thus also, se in diversos angulos 
cuneat, Mela iii. 6. ante med.: hence, cuneatus, a, um, 
made àn form of a wedge, wedge-like ; jugum montis in 
angustum dorsum cuneatum, Liv. xliv. 4: thus also, cu- 
neatum theatrum, Auson. Prol. Ludi de 7. Sapient. 2r: 
collis, Ov. Met. xiii. 778: ager cuneatus, Colum. v. 2, 4: 
forma erat scuti—ad imum cuneatior, mobilitatis causa, 
somewhat in form of a wedge, Liv. ix. 40. in. 

CÜNEÓLUS, i, m. (dim. of cuneus), a lit/le wedge ; cu- 
neolos injicere, Cic. Univ. 13: adigere, Colum. iv. 29, 
19: praemisso ante cuniculo, Pallad. Febr. xvii. 3. 

CüUxÉvs, i, m. a body broad at the top, and narrow at 
ihe bottom, with, which we cleave wood, &c. ; a wedge ; 
cuneos inserere, Cic. T'usc. ii. 1o. e poeta : adigere, e. g. 
cavernis, Plin. H. N. x. 18. $. 20: thus also, cogere for 
adigere, e. g. quercum cuneis coactis scindebat, Virg. /En. 
vii. 309: figere (in grafting), Plin. H. N. xvii. 14. post 
med. $. 24 (the word cuneus is used of grafting several 
times in this place): thus also, demittere, e. g. deinde 
quasi cuneum tenuem ferreum vel osseum inter corticem 
et materiem——demittito (in grafting), Colum. v. 11. 8. 4: 
thus also, deponere, Pallad. Febr. xvii. $. 2 (in grafting): 
in modum cunei, zb. $. 3: cuneis scindere lignum, Virg. 
Georg. i. 144: Britannia velut in cuneum tenuatur, 'T'a- 
cit. Agric. 10, runs in the form of a wedge: vel inter cu- 
neos ferreos, Plaut. Stich. iv. 2, 39, even in the narrowest 
places: jamque labant cunei (navis), Ov. Met. xi. 514, 
wedges, or other fastenings, or strong boards fastened to 
the ship to defend it from the rocks ; or else crampirons, 
braces; ab extremo cuneo ratis, Stat. "heb. v. 416, 
(probably) from the extreme angle of the ship: also, 
fig.; hoc cuneo veritatis extruditur heresis, "Tertull. adv. 
Marcion. i. 21: hence, any thing like a wedge. I. 4 
body of soldiers in. the form of a wedge, i. e. having the 
front small, and afterwards widening by degrees; this 
wedge was adapted to break the ranks of the enemy : cu- 
neum facere, Cas. B. G. vi. 39; or, dare, Virg. /En. xii. 
578, to form: perrumpere cuneos, Liv. viii. ro. med.: 


CUNI 


cuneum hostium impellere, to cause to retreat ; Liv. xxii. 
475 or, pellere, ib.: cuneo pugnare, Liv. xxxix. I9, 
(where however I cannot now find it again): cuneus 
frequently occurs; Veget. de Re Mil. iii. 19: Tacit. 
Germ. 165; and Hist. ii. 42: iv. 20: Virg. /En. xii. 457: 
hence, fig.; quo cuneo occurrendum sit, Tertull. de Re- 
surr. Carn. 2. post med.: congressionis, ib. adv. Valent. 
ET II. 4 triangular figure used to fill up the space 
between square and. other figures ; Vitr. vii. 4 and 5: 
hither also may be referred, Pallad. Febr. r7. $. 2: 
hence, cuneus ager, Mela iii, 1. med., and simply, cuneus, 
Plin. H. N. iv. 21 (22). $. 35; and Mela ib., the Cape 
of St. Maria (Cabo de St. Maria) in Portugal, because it 
is in the form of a wedge. N. B. Cuneus ager is either 
as ventus turbo, a whirlwind ; ventus aquilo, north-wind, 
&c.; or cuneus is properly an adjective, which suits well, 
from conus (x&v), and so coneus, wedge-like, with which 
a substantive is understood. "The quantity is no obstacle; 
for this was taken by the poets from popular usage. 

IIL. Te seats of spectators im the theatre; for these 
benches were divided wedge-wise by the steps which ran 
up at the sides ; Vitr. v. 6: Suet. Aug. 445 and Dom. 4: 
Juv. vi. 61: hence, cunei, for /he spectators; ut vero 
cuneis notuit res ommibus, Phedr, v. 7, 35; if cuneis 
omnibus be the dative; it may however be the ablative, 
sc. in. IV. That with which any thing is fastened, a 
rive ; Vitr. x. 12. 

Cuxr, a town of Gedrosia, in Asia ; Ptol. 

Cuxicr, a town of the island Majorca; Plin. H. N. 
iii. 5. prope fin. 8. rr. 

CÜNICULARIS, e, (from cuniculus), ad cuniculos per- 
tinens, e. g. herba, « kind of herb; Marcell Emp. r4. 
extr. 

CÜNICÜLAnÍUS, a, um, (from cuniculus), I. Con- 
cerned with or belonging to mines ; hence, cunicularius, 
sc. miles, homo, &c., « miner ; Veget. de Re Mil. ii. 11: 
Ammian. xxix. 4 (15). Il. Concerned with or relat- 
ing to rabbits ; Cuniculariwe insule are certain small is- 
lands or rocks between Sardinia and Corsica, so called, 
probably, from the number of rabbits found there; Plin. 
H. N. iii. 6. extr. $. 13: also, sing. Cunicularia (in- 
sula), an island near Cagliari (Calaris) of Sardinia ; 'Tab. 
Peuting. 

CÜNICÜLATIM, adv. (from cuniculus), i. e. in modum 
cuniculi, e. g. cuniculatim procurrente rostro (purpurz), 
Plin. H. N. ix. 36. prope fin. $&. 6r: jam distinctione 
virgulata, crinita, crispa; cuniculatim, pectinatim divisa, 
ib. c. 33. $. 52. Hard., where ed. Elzev. reads canali- 
culatim. 

CÜNICÜLATOR, Oris, m. (from cuniculo, are), i. q. cu- 
nicularius, a miner ; Luctat. ad Stat. ''heb. ii. 418. 

CUNICULO, are, i. e. ago cuniculos, seems not to occur; 
hence, cuniculator. See Cuniculator. 

CUxICULOsUS, a, um, (from cuniculus), fw/l of rabbits 
or mánes, or sublerraneous passages; cuniculose Celti- 
beriz fili, Catull. xxxvii. 18, where edd. Voss. and Goett- 
ing read, Celtis perosze Celtib. 

CuNICULU M, i, for cuniculus, a mine ; Festus: cuni- 
culum, id est foramen sub terra occultum, aut ab ani- 
mali—aut a cuneorum similitudine, &c. — " 

CÜUNICÜLUS, i, m. I. A4 vabbit, coney; Varr. R. R. 
iii. 12. &. 6: Plin. H. N. viii. 55. $. 81: Martial. xiii. 
59, I. Since this animal buries itself in the earth, 
hence, II. 4 subterraneous passage, a mine ; cuni- 
culos agere, Cic. Offic. iii. 23. ante med., to form a mine, 
to mine: aggerem cuniculis subtrahebant, Ces. B. G. vii. 
22: cuniculum occultum agere, Liv. xxxviii. 7 ; and the 
word is frequently used ; Hirt. B. G. viii. 43: Liv. v. 21: 
also, fig. 5 res occulte cuniculis oppugnatur, Cic. Agr. i. r. 
N. B. It is used not only of mines, but of any subter- 
raneous passage, canal, or quarry, stulm or streamwork 
in mines: e cuniculis effossum sulphur, Plin. H. N. xxxv. 
I5. post in. $. 5o, from streamworks: si aqua cuniculo 
veniet, ib. xxxi. 6. in. $&. 31, canal; Tigris (the river) 
in cuniculos mergitur, ib. vi. 27. post in. $. 31: cuni- 
culus rivi perducatur, Colum. viii. 17, 4, subterraneous 
passage (bed) of the stream, a subterraneous stream, ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads, cuniculis rivi perdu- 
cantur: also, fornacis, tunnel, &c.; ac modico vapore 
(i. e. calore) torrere et ideo longinque fornacis cuniculo, 
Plin. H. N. ix. 38. 8$. 62: also, cuniculus, of the murex ; 
alterum (genus) purpura vocatur, cuniculatim procur- 
rente rostro et cuniculi latere introrsus tubulato, qua 
proferatur lingua, ib. ix. 36. extr. 8$. 61, i. e. cavitas in- 
terna rostri. XN. B. Cuniculus, the rabbit, is a Spanish 
animal, according to Varr. R. R. iii. 12, 65 and Plin. 
H. N. viii. 55. $. 8r, says, that the Spaniards called 
them cuniculi; thus likewise /Elian. de Animal. xiii. 15; 
so that it would be a Spanish word. But Menagius 
supposes it to be derived from xav, zvvós, xwwixó;, cuni- 
cus; hence, cuniculus, &c. .N. D. Cuniculum for cuni- 
culus, Fest. See Cuniculum. 

CUNiLA or CUNELA, ze, f. (KoíAz), a kind of herb ; 
Plin. H. N. xix. 8. post med. 8$. 50: xx. 16. $. Ór. seqq. 
xx. 6, where we find cunila: cunela occurs, Colum. vi. 
8,2:vii. 5, 18. Pliny, xx. 16, enumerates four kinds : 
I. Sativa, which seems to be our savory. 2. Bubula 
(cf. Colum. vii. 5, 18), which is, as some say; i. q. ori- 
ganum sylvestre. 3. Gallinacea, or origanum Heracle- 
toicum. 4. Mascula, or cunilago. "Phe second syllable 
is long in Nicander: and hence the same quantity is 
here assigned to it. 

CÜxirico, ínis, f. (from cunila), a kind of herb, a 
species of cunila, and i. q. conyza. Some call it fea- 
bane; Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 5o: xx. 16. med. 
$. 63: xxi. 9. med. 6. 29. 

CÜNiNUs, a, um, (from cunzs), relating or belonging 
to a eradile ; hence, Cunina, sc. dea, a. goddess presiding 
aver cradles ; Lactant. i. 20. prope fin. 8. 36: Varr. ap. 
Non. 2. n. 786. 

Cuxro, ire, i. e. stercus facere, unde et inquinare, Fest. 
Probably from ccenum, excrement; as, Poeni, Puni, Po- 
nicus, Punicus; unless we derive it from cunz, and so it 
would properly be stercus facere in cunis, &c. 

CuwisTOnRGIS, à town of Lusitania (Portugal); Ap- 
pian.: called also Conistorsis. See Conistorsis. 

CuNNÍLINGUS, i. e. lingens cunnum, Martial. xii. 59, 
10. 

CuxNvs, i, m, (probably from 54v;, generatio, proles ; 
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Or from xóes fetus, or xóu», prwegnantem esse, &c.), 
pudendum feminw; Martial, vii. 66. extr.: also, for 
mulier, in common, contemptuous, or wanton language: 
mirator cunni albi, Hor. Sat. i. 2, 36: nam fuit ante 
Helenam cunnus teterrima belli causa, ib. i. 3, 107. 

CuNQvE or CuMQUE, I. A particle affixed to 
other words, and denoting universality, as, in English, 
soever; thus, quicunque, whosoever, any: thus also, 
quandocunque, ubicunque, &c., whensoever, whereso- 
ever. lI. It stands by itself; Hor. Od. i. 32, 18: 
mihi cunque (cumque) vocanti, call whenever I may 5 si 
lectio certa. 

CuNÜr. zr, arum, (dim. of cune), «a child's cradle ; ne- 
gato lacte vagientium fletu madescunt parvulorum cunu- 
la, Prud. Cathem. vii. 164 : et virgo feta et cunule, ib. 
xi. 98. 

CUPA, e, f, I. .4 large vessel for wine and other 
things ; a vat, butt, large cask ; Css. B. C. ii. 11: Plin. 
H. N. xvi. ro. ante med. $. 18: Alfen. in Pand. xix. 2, 
31: Ulp. ib. xxxiii. 7. leg. 8 and 12. $. 1: Lucan. iv. 420: 
Virg. in Copa 7: hence, as a part of an oil-press ; Cato 
R. R. 21: also, « coffin ; Inscript. ap. Grut. p. 848. n. 
1; and ap. Don. Class. 11. n. 6. II. For copa, a 
hostess ; vinum de cupa, Cic. Pis. 27. extr., as some ex- 
plain it; others understand a vat, cask. 

Cu»PEDÍA, z, f. (either from cupes, or from cupedo, or 
from cupio, or copa), a fondness for delicate fare, or dain- 
liness ; Cic. Tusc. iv. 11. extr. 

CurEDÍA, orum, n. and CuPEDLE, arum, f. (perhaps 
from cupes, cupedo, or copa, &c.), dainty dishes, such as 
pastry, &c.; nihil moror cupedia, Plaut. Stich. v. 4, 32: 
cupedias ciborum, Gell. vi. r3. in.: cupediarum vilium 
mercatores, Ammian. xxvi. 7 (18). 

CuPrEDINARÍUS or CUPEDIARÍUS, a, um, (from cu- 
pedia), concerned. with or belonging to dainties, such as 
pastry, &c.; forum cupedinarium, Symmach. Ep. viii. 
19, where they are sold: hence, cupedinarius, Ter. Eun. 
li. 2, 25: or, cupediarius, Lamprid. in Heliog. 30, sc. 
negotiator (or, artifex), a dealer in them. 

CurEDOo or CurPrPEDO, ínis, f. I. For cupido, de- 
sire; Lucret. i. ro81; and iv. 1084, where ed. Creech. 
reads cupp. II. i. q. Cupediz: hence, forum cupe- 
dinis, Apul. Met. i. extr. p. 113, 13 and 3o. Elmenh.; 
and Varr. ap. Donat. ad "T'er. Eun. ii. 2, 25, i. q. forum 
cupedinarium, where sweetmeats, &c. are sold. 

CUPELLA, c, f. (dim. of cupa), « small vat or cask ; 
Apic. i. 2: Pallad. Febr. 25. ante med. 8$. 30. 

CuPENCUS, i, i. q. sacerdos; especially, Herculis, Serv. 
ad Virg. /En. xii. 538. 

Curs or CuPPrES, a voluptuary, one fond of dainties ; 
Plaut. Trin. ii. r, 13. 

CuPaHE, a town of Libya interior, near the river Niger; 
Ptol. 

CUPIDE, adv. (from cupidus, a, um), I. With de- 
sire, eagerly ; ego vero cupide et libenter mentiar tua 
causa, Cic. Rose. Com. 16. extr.: cupidius, Liv. iii. 32: 
cupidius insequi (hostem), Ces. B. G. i. 15: v. 15: eu- 
pidissime, Caes. D. G. i. 40: Css. B. C. ii. 20: Sen. Ep. 
IOO. in. II. T'oo desirously, over eagerly ; sometimes 
may be rendered with partiality ; adpetere agros, Cic. 
Rosc. Am. 18: nos agimus nihil cupide, Cic. ad Div. 
xvi. I1: quid cupide a senatu, quid temere fiebat? Cic. 
Phil. ii. 21. post med.: quod tam cupide elaborasset, ut 
preter ceteros justus adpellaretur, Nep. Arist. i., so de- 
sirously, vehemently: cupidius insequi, Ces. B. G. i. 15: 
v. I5. (see above): proinde, ut decet, amat virum suum 
cupide, Plaut. Stich. ii. 1, 11, tenderly, affectionately. 

CÜriDÍNEus, a, um, (from Cupido), I. Belonging 
to Cupid ; tela, Ov. "Trist. iv. 10, 65: sagitte, ib. Rem. 
157. II. Like Cupid, i. e. beautiful ; blanda Cupidi- 
nei ora Labycs, Martial. vii. 86, 9. 

CÜrIpiTAs, atis, f. (from cupidus), —L..4 desire after 
any thing, passion, whether violent or not, lawful or unlaw- 
ful; veri videndi, Cic. 'T'usc. i. 19 : bellandi, Tacit. Ann. ii. 
2: imitandi, Cic. Brut. 92 : habere cupiditatem rei, Nep. in 
Att. 18: cupiditate flagrare, Cic. Or. i. 30: ardere cupi- 
ditate justi triumphi, Cic. Pis. 25 : cibi, Cels. ii. 3. ante 
med., appetite: cupiditatem coercere, explere, to satisfy, 
Cic. (see below): also with ut, e.g. ardeo cupiditate incre- 
dibili, nomen ut nostrum scriptis illustretur tuis, Cic. ad 
Div. v. 12: sed etiam (rapit me) illa cupiditas, ut —sua- 
vitate ingenii tui vivi perfruamur, ib. II. Especially, 
irregular and bad desire ; Cic. Invent. i. 23. in.: effre- 
nata, Cic. Dom. 44: cca ac temeraria, Cic. Invent. i. 2. 
post in.: hence, cupiditates, desires, i. e. Justs ; cupidi- 
tates—co&rcere, Cic. Or. i. 43 : explere, Cic. Part. 27, to 
satisty, allay: frangere, Cic. Or..i. 19: cupiditatibus im- 
perare, Cic. Amic. 22 : especially, « desire after other per- 
sons? property, greediness of money, &c., covelousness ; Cic. 
Rose. Am. 38. extr.: Suet. Dom. 95 in both which pas- 
sages it is joined with avaritia: also, eenereal concu- 
piscence, lust ; ferunt amore captum quendam, cum de- 
lituisset noctu, simulacro cohswsisse, ejusque cupiditatis 
esse indicem maculam, Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. 
$2554 III. 4 too eager desire, vehemence, as in bear- 
ing witness, &c., where it may sometimes be rendered 
partiality, favour ; fidem et auctoritatem in testimonio 
cupiditatis atque inimicitiarum suspicio derogavit, Cic. 
Font. 7. post in.: qui testes aut sine ullo studio dicebant, 
aut cum dissimulatione aliqua cupiditatis, Cie. Flacc. ro. 
post in.: sine ulla cupiditatis suspicione, Cic. Planc. 17. 
extr.: servi iis judicibus, qui multis post seculis de te — 
judicabunt, et quidem incorruptius quam nos: nam sine - 
amore et sine cupiditate et rursus sine odio et sine invi- 
dia judicabunt, Cic. Marc. 9. extr.; and Cic. Verr. i. r. 
prope fin. 1 | 

CüPiDpo,Ínis (from cupio), I. f. and sometimes m., 
desire, passion, whether bad or good : cupido cepit me pro- 
loqui, Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 26: Romulum c ido 
urbis condendi, Liv. i. 6: fl i Liv.xxi. 

liU. 13: 9 


10: honoris, Sallust. Cat. 3: gloriw, ib. 7: somni, 
jejuna, hunger, Lucret. iv. 874: e, Sallust. Cat. 
10. N. B. Gen. masc. Hor. Od. ii. 16, 15: iii. 16, 

ib. Sat. i. r, 61: Sil. iv. 99: exa eee x, 
Since desire after a thing, especially t 

ally called love, as femineus, i. e. towards. 
Met.ix. 733; hence, II. m. The god 
or Amor, son of Venus; Cic. Nat. D. 
i. 658 (662); although in Plautus he is disti 


CUPIDUS 


Amor; Cupido imperat, suadetque Amor; unless Amor 
here means simply, love : Cupido anne Amor, Plaut. ap. 
Non. c. 5. n. 1; unless Amor here also means love: thus 
also, plur. Cupidines, as if there were several, Hor. Od. 
i. 19, r: iv. 1, 5; unless here we are to understand merely 
desires, or fees and Zvzígwe; probably the poets feigned 
several Cupidines or Amores, according to the liberty they 
used to take in matters of fiction. And even Cicero, Nat. 
D. iii. 23, speaks of three Cupids. N. B. Cupedo (Cup- 
pedo), for cupido. See Cupedo. 

CÜrÍDUs, a, um, (from cupio), I. Desirous, with 
or without a genitive; vitz, Cic. ad Div. xiv. 4: rede- 
undi, Ter. Hec. i. 2, 16: iii. 1, 3: ego ejus videndi cu- 
pidus, ib. iii. 3, 12: cupidus satisfaciendi reipublice, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18. in.: certandi, Lucret. 
iii. 5: pacis, Hor. Sat. ii. 1, 44: cupidiores contentionis, 
quam veritatis, Cic. Or. i. r1: cupidissimus literarum, 
Nep. Cat. 3: also with in, in perspicienda —natura, 
Cic. Offic. i. 43: also, of things without life; manus, e. g. 
virginibus cupidas injieiuntque manus, Ov. Art. i. 116: 
lingua cupida, ib. Am. iii. 7, 9: also, fond; nostri cupi- 
dissimus, Cic. Or. i. 22. XN. B. Cupide estis vino, for 
vini, Plaut. Pseud. i. 2, 50: also with an infin.; adtin- 
gere, Propert. i. 19, 9. Il. T'oo desirous, eager, im- 
passioned, self-willed ; testis, Cic. Font. 6. in., and ro. 
extr. : thus also, of a judge, cupidior, Cic. Ceecin. 3. med.: 
Cluent. 24. extr., where it means partial: thus also, me 
esse tam cupidum, Cic. Verr. iv. 56. in., passionate, hot : 
consilium, Cic. Quint. 26. 

CÜUPIENTER, adv. (from cupiens), wi£h desire, desi- 
rouslys petere, Plaut. Pseud. ii. 3, 17: discerpere, Acc. 
ap. Non. c. 2. n. 173: cupienter cupere, Enn. ib. 

CürÍo, tvi and ii, itum, 3. I. T'o desire, be desirous 
of a thing, to wish, and often simply, to be willing; with 
an accus.; Cic. "Tusc. iv. 16: Cic. Phil. xiv. r: also with 
an infin.; celare, Cic. Verr. iv. 12 : adtingere, ib. 26. in.: 
also with an accus. and infin.; Cic. ad Div. i. 2: Cic. 
Brut. 97: also with ut ; Plaut. Cap. i. 2, 17 : also with a 
genit.; qua cupiunt tui, Plaut. Mil. iv. r, 17, ex ed. 
Gron., where other edd., as Taubm., Buchn., Douz., et 
Camer., read, cupientibus tui: thus also, Jam dudum 
vestri cupiunt Lucrina tacita et liquida Baiana, Symmach. 
Ep. i. 8. in.: thus also, cupiens, e. g. tui, Plaut. Mil. iv. 
2, 58: Ter. Hec. i. 2, 67: cupientissimus legis, Sallust. 
Fragm. ap. Diomed.: cupientior dominandi, Aur. Vict. 
Ces. 24: also, fig.; asperiora vina rigari cupiunt, Plin. 
H. N. xvii. 26. prope fin. $. 41. II. Alicui, Cic. Q. 
Eri.2,3: Cms. B. G. i. 18: Ter. And. v. 4, 2, to be 
favourably inclined towards one, to. wish; one well; thus 
also, cupere alicujus causa omnia, Cic. Verr. ii. 73: Cic. 
ad Div. xiii. 75, to be one's friend, to wish him well; 
also simply, alicujus, to be well inclined towards; quz 
cupiunt tui, Plaut. (see above): cupiens tui, Plaut. and 
Ter. (see above.) III. Also it may be rendered, 4o 
love, to be in love with; aliquem, Ov. Fast. iii. 27: Mar- 
tial. vii. 73; 4: or this may mean, to wish, to desire. 
N. B. r. Cupio with part. perf. pass. accus., for infin.; 
cupio numeratum, i. e. numerare, to wish to pay; nam 
si numeratum cuperem, non erat, Cic. ad Div. v. 20. extr., 


unless we take the passage thus, numeratum (i. e. ready 


money), si cuperem (dare), non erat : cupio te conventum, 
for convenire, Plaut. Curc. ii. 3, 25: thus also, cupere 
factum, Plaut. Cas. ii. 4, 7. 2. Cupiens, adject. with 
esse, e. g. Evathlus adolescens eloquentiz discende cau- 
sarumque orandi cupiens fuit, Gell. v. ro. postin. 3. 
Cupio means also simply, £o be willing, and thus may 
frequently be rendered ; dare, Ter. Heaut. iii. r, 40: 
ut si a lassitudine cuperet adquiescere, Nep. Dat. 11: 
celare, Cic. Verr. iv. r2. (see above, I.): adtingere, ib. 
26. (see above, I.): thus also, numeratum cuperem, 
Cic. ad Div. v. 20. (see above): or this perhaps belongs 
tol. N. B. This verb formerly belonged to the fourth 
conjugation: hence, cupiret, Lucret. i. 72. Part. cupi- 
tus, a, um : hence, cupitum, subst, « wish, desire; ad 
suum cupitum sic devolaturam, Apul. Met. iii. post 
med. p. 138, rg. Elmenh.: moram cmpitis adferebant, 
Tacit. Ann. iv. 3: huic cupitum contigit, Plaut. Pcen. v. 
4» IOO. : 

CürPiTOn, Oris, m. (from cupio), I. One who de- 
sires or wishes; matrimonii, Tacit. Ann. xii. 7: incredi- 
bilium, ib. xv. 42: oblita es nuptiarum, tuique mutui 
cupitoris, puella virgo ? Apul. Met. vii. ante med. p. 193; 
1. Elmenh., who has a desire for you, or, your lover. 
II. One who is kindly disposed towards another, a lover ; 
cupitoris tui, Apul. (see above): thus Jupiter is called 
versipellis cupitor, Martian. Cap. vi. ante med. p. 126. 
Vulc. 

CvriTUM, i, and CuPiTUS, a, um. See Cupio. 

Curr.s, arum, a village of Upper Meesia; Anton. 
Itin. 

CvrPPEDO, CuPPEs. See Cupedo, Cupes. 

Curna, e, f. (Kobzpz, Ptol.; Kózez, Strabo), IA 
town of the Piceni, in Italy ; Mela ii. 4. med. ; and Plin. 
H. N. iii. 13. 8$. 18: Sil. viii. 434. "There were two of this 
name, viz., montana-and maritima, Ptol. (Keózpz povráva 
and zzprzízz). We find also Cupra mar. (i. e. maritima), 
Inscript. ap. Grut. p. 108. n. 7 ; hence, Cuprenses mon- 
tani, the people of Cupra montana; Plin. H. N. iii. 13. 

18: hence, Cuprensis, e, e. g. Cuprenses cognomine 

lontani, Plin. H. N. iii. 13. $. 18, the inhabitants, (see 
above). In this town (probably in maritima) Juno was 
worshipped and had a temple, according to Strabo. Since 
this temple was built by the Etrurians, who called Juno, 
Cupra (Strabo, ib.): hence, II. The goddess Juno, 
who had a temple there; Imp. Cesar Hadrianus templum 
de» Cupre restituit, Inscript. ap. Grut. p. 1016. n. 2: 
see above, Strabo. 

Ee i, n. (from cupressus) « grove or 
garden of cypresses; Cic. .i. 5: serere cupressetum. 
Cato R. R. s. E ups ^ l 


T d 
CvrPnRESssÉUS, a, um, (from cupressus), of cypress ; 
signa, Liv. xxvii. 37 : foliátura, Vitr. ii. 9.- 


CurnEssirEn, a, um, (from cupressus and fero), bear- 
ing cr Erymanthus, Ov. Her. ix. 87: Cyllene, ib. 
Fas. v.8y. 


US, a, um, (from cupressus), of eypress; 
frondes, Colum, ii. 2, 11: coni cupressini, ib. vi. 7. $. 2: 
oleum, Plin. H. N. xxiii. 4. med. $. 4s, oil of cypress. 


CUuPRESSUS, i and us, f. (xvrZpeos), à cypress, cy- 


more natural), 


CUPREUS 


press-tree; Ov. Met. iii. 155: Virg. Ecl. i. 26: Plin. H. 
N. xvi. 33. 8$. 60: it is a native of Crete; Plin. ib. It 
was sacred to Pluto, and wsed at funerals: they used to 
affix cypress to the houses of the deceased, and to the fu- 
neral piles : hence, atra, Virg. /En. iii. 64 : feralis, ib. vi. 
216: funebris, Hor. Epod. v. 18: invisa, ib. Od. ii. r4, 
23. N.B. Cupressum simulare, Hor. Art. 20, to paint a 
cypress; a proverbial expression applied to a painter who 
could paint nothing well but cypresses, and hence, when 
requested by a shipwrecked mariner to paint a shipwreck, 
asked whether he may not add a cypress to the picture. 
N. B. 1r. Cupressus, us, Ov. Met. iii. 155: Colum. iv. 
26.in. 2. Cupressus, gen. masc. e. g. rectos cupressos, 
Enn. ap. Gell. xiii. 20. med.; and ap. Non. 3. n. 34. 
CuPREUS, a, um, (from cuprum), of copper ; coquitur 


in cupreo vase, Plin. H. N. xxiii. 3. prope fin. $. 37, ac- 
cording to ed. Elzev., and other edd.; but ed. Hard. reads 
cyprio: we find also, cypreus, a, um, e. g. bidentes, Pal- 
lad. in Jul. 5: acus, Trebell. Poll. in Claud. 14. 


CuPnÍNUSs, a, um, (from cuprum), of copper; clavus, 
Pallad. Januar. 15. prope fin. $. 18: cauterium, Veget. 


de Re Vet. i. 14. $. 3 and 28. $. 4; or, cauter, ib. ii. 6. 
prope fin. Also, Cuprinum, subst., probably sc. instru- 
mentum, e. g. cuprinum acutum, ib. i. 12, 2 : iil. 2, 27: 
also without acutum, ib. i. 12, 3; probably, a kind of 
pointed copper instrument. 


CurnuM, i, n. copper; Spartian. Carrac. 9: called 


also, ss Cyprium (i. e. Cyprian), Plin. H. N. xxxiii. s. 
prope fin. $. 29: xxxiv. 8. prope fin. &. 20: and from this 
word Cyprium came afterwards cyprum (as enum from 
ineum, sc. vas), and then cuprum, as Sylla and Sulla, in- 
clytus and inclutus. 'T'he letter u was usually pronounced 
as y. As cuprum is derived from Cyprium, the first 
syllable is naturally, as in Cyprium, either short or long. 


CUPÜLA, z, f. (dim. of cupa), i.e. parva cupa, Cato 


R. R. 21: Ulp. in Pand. xxxiii. 6, 3. 


Cun, adv. (probably from quare, which was pronounc- 


ed short, quar', whence afterwards qu'r, and at last cur, 
as cutio in concutio, &c., from quatio; or we may say 
that cur is from cui rei, or quoi rei: but the first seems 
better), wAherefore2 why? 
freq.; cur non adsum? Cic. ad Div. ii. 7: 
crucio? ''er. And. v. 3, 15: curve (i. e. vel cur, et cur), 
casibus insultas, quos potes ipse pati ? Ov. Trist. v. 8, 3, 
also after a verb: vetas cur ? Hor. Sat. ii. 3, 187. 
Withont a question, or when any thing precedes to which 
it refers : with a conjunctive it is also very freq.; quid 
est, cur sedeas ? Cic. Cluent. 53: ne forte mirere, cur— 
petamus, Cic. ad Div. v. 12. prope fin.: cur contuerere 
autem altero oculo, causa non esset, Cic. Nat. D. iii. 4. 
post in.: adfers hec omnia argumenta, cur dii sint, ib. 
med. 
propter quod, propter que, &c., e. g. adferunt rationem, 
cur negent, Cic. ad Div. vi. 8, i. e. propter quam causam, 
cur, &c., i. e. ob quam, Cic. Or. i. 31: quid est aliud 
cause, cur, &c., ib. iii. 48: argumenta, cur, &c., Cic. 
Divin. i. 3, i. e. propter quz. 
cur me adcuses, Cic. ad Div. vii. 27: cf. above, ib. v. 12. 
prope fin.: quid obstat, cur non vere fiant, Ter. And. i. 


I. In a question, very 
cur me ex- 


mnc 


N. B. r. It is often found for propter quam, 


2. For quod, that; miror, 


I, 76: demiror, cur, &c., Cic. Phil. ii. 20: me correptum 


ab eo, cur ambularem, Plin. Ep. iii. s. post med. $. 


16: irascar amicis, cur—properent, Hor. Ep. i. 8, 9: 


quaesisse ab eo dicitur quid Aristides commisisset, cur 
tanta pcena dignus duceretur, Nep. in Arist. 1: also for 
quia, or quod, because ; illum ceteri, utpote consectaneum 
zmulati, cur veternosum dicendi genus imitaretur, ora- 
torum simiam nuncupaverunt, Sidon. Ep. i. r. 
ut, /ha/; negare, se commissurum, cur sibi quisquam im- 
perium finiuet, Liv. v. 46. 


3. For 


CURA, e, f. (probably from Zez, cura, whence Zeta, 
49, curo. Vossius derives it from xe, cor: the first is 
I. Care, concern, troubles ponere cu- 
ram in rebus, Cic. Offic. i. 6: omnes curas in rem con- 


ferre, Cic. Offic. ii. 1: omnis mea cura versatur in hoc, 
ut, &c., Cic. Or. ii. 75: curam adhibere de re, Cic. ad 


Div. ii. 7: or, in re, Nep. Att. 21, to bestow care upon : 
incumbere in eam curam, Cic. ad Div. x. 3: curam im- 
pendere rei, Quint. i. 1. $. 3, to bestow upon: hence, res 
est mihi curz, I have a care for, it is a matter of concern 
to me; quorum (publicanorum) res et fortunz curz vobis 
esse debent, Cic. Manil. 7. in.: neque vero cuiquam salu- 
tem ac fortunas suas tante cure fuisse unquam puto, 
quante mihi sit honos ejus, &c., Cic. ad Div. ii. 6. med.: 
quod omnibus cure sunt, e& maxime quidem (ea), quee 
post mortem futura sint, Cic. T'usc. i. 14. in.: also, cure 
est mihi de re, for res, e. g. itaque mihi maxime cure 
est, non de mea quidem vita, sed me patria sollicitat, Cic. 
ad Div. x. 1. post in.: also, cure mihi est, ut, &c., e. g. an, 
ut ab Tasso praesidia Philippi deducantur, cure erit no- 
bis? Liv. xxxiv. 32. post in., shall we trouble ourselves 
on that account? also, cura est, for cure est, e. g. cura 
est, (sc. mihi) I have a care, Plaut. Stich. v. 2, 4: but, 
cura est, negotii quid sit, &c., ib. Merc. i. 2, rr, I am 
concerned, i. e. in sorrow, fear, &c.: also, mihi est cura, 
e. g. alicujus, I care for him ; cura tibi non est hospitis 
ulla tui, Ov. Her. xvi. 304: also, cura est pro re, for rei, 
e. g. publica cura est pro meenibus istis, Ov. Fast. vi. 
377: curam agere rei, or hominis, to take care of; hos- 
pitis, Ov. Her. xvi. 302; or, gerere, e. g. pro aliquo, 
Virg. /En. xii. 48: cum cura, with care, Liv. xxxv. 9: 
Sallust. Jug. $4 (538): cure habere rem sibi, and without 
sibi, to care, take care of; adeo, ut adcurate ille ex ulti- 
mis terris quid ageret, quid cure sibi haberet, certiorem 
faceret Atticum, Nep. in Att. 20: eos tibi et rem, de qua 
scripsi, velim cura; habeas, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
8. extr.: nec aliter universos quam membra partesque 
reipublice cure habuit, Suet. in Aug. 48: hence, r. 
Management, care, administration of a thing; difficilis 
est cura rerum alienarum, Cic. Offic. i. 9: rerum publi- 
carum, Sallust. Jug. 3: especially, « healing of a disease, 
cures; aqua, quee inter cutem est, Cels. ii. ro. post med.: 
mox cum omnem curam fata vincerent, animam c:les- 
tem cxlo reddidit, Vell. ii. 123: thus also, cura doloris, 
Cic. ad Div. v. 16. med.: also, the office of «a curator, 
cure; de rebus eorum, qui sub tutela vel cura sunt, Pand. 
xxvii. tit. 9, in the title: officium cure, Paul. ib. xxvi. 
7, 46. $. 1: curam administrare, Cod. Just. ii. 4, 4. 2. 
One who takes care of a thing, administrator, manager ; 
cura har, i. e. custos, Ov. Her. i, 104: successor soceri, 


CURABILIS 


factus mox cura palati (palatii), Coripp. ii. 285: hence, 
gen. maásc. ; curam pretorii unum, &c., TTrebell. Poll. in 
Claud. I4. 3« 44 thing done with care, a work, i.e. a 
writing ; quorum quod inedita cura est, &c., Ov. Pont. 
iv. 16, 38: quorum in manus cura nostra venerit, "'acit. 
Ann. iv. 11 : /hat for which one cares, a care ; tua cura, 
palumbes, Virg. Ecl. i. 585 or this may mean, favourite, 
and belong to II. II. Care, i. e. sorrow, trouble ; hoc 
adfert mihi curam, e. g. curam tibi adferre majorem, Cic. 
Att. vii. 5: que me cura aliqua adficiunt, ib. r8. in., 
occasion me solicitude : curam levare, ib. : cura absumi, 
Ter. Phorm. ii. 2, 26 ; or, confici, ib. And. ii. 1, 4: curae 
gravissime, Cic. Brut. 2: cura est (mihi), I am in trou- 
ble, Plaut. Merc. i. 2, 11. (see above): solvere aliquem 
curis, Ter. Hec. ii. r, 33: curas alicui adimere, ib. v. 3, 
19. Also the Cares (Curc) are personified, as inhabiting 
the entrance of the infernal regions ; Virg. /En. vi. 274; 
and Hyg. Fab. 220, relates a tale of cura, care, pains: 
hence, 1. Love towards the other sex, because it usually 
causes trouble; Ov. Rem. 311: Propert. i. 15, 31: Virg. 
JEn. iv. r: thus also, cura removente soporem, Ov. Met. 
vi. 493. 2. 44 person beloved, a mistress ; Propert. ii. 25 
(34- al. 32), 9: Virg. Ecl. x. 22 : also, gen., a favourite ; 
tua cura, palumbes, Virg. Ecl. i. £8. (see above). 

CUn2aBÍLIS, e, (from curo), I. That is the object of 
grief or fear ; vindicta, Juv. xvi. 21. Il. That may 
be taken care of. III. Curable. 

CURÁGENDARIUS, i, i. e. qui curam aliquam publicam 
agit, especially, one who has tle regulation of the post ; 
Cod. "Theod. vi. 29, 1 : called also curiosus; ib. 

CunarfuM. See Coralium. 

CURANTIA, 2, i. e. curatio, e. g. de non curantia, Cic. 
Q. Fr. ii. 9 (8). in.: the later edd., as Ernest., &c., read, 
de nostra Urania, e correct. Malaspinc. 

CunassrM, is, it, for curaverim, is, it, Plaut. 
Curo. 

CURATE, adv. (from curatus, a, um), carefully, with 
care or attention ; ejus negotii initium, ordinem, finem 
curatius disseram, Tacit. Ann. ii. 27: ludos curatius 
editos, ib. xiv. 21: eum Jugurtha curatissime recepit, 
Sallust. Jug. 16 (19), with the greatest care, the most 
marked attention; but ed. Cort. reads, e MSS., adcura- 
tissime. 

CunATÍO, Onis, f. (from curo), 
of a thing ; rerum, Cic. Nat. D. i. 1: ministerii sui, Liv. 
iv. 12: sacrorum, Liv. ix. 43: edes Telluris est curatio- 
nis mee, Cic. Harusp. 14: dare alicui curationem, Liv. 
ii. 27: curationem suscipere, Cic. Rab. Post. 14: also 
with an accus. for genit. ; quid tibi me (for mei) curatio 
est, Plaut. Most. i .r, 33, why do you concern yourself 
about me? thus also, Quid tibi hanc curatio est rem, 
verbero, aut muttitio ? Amph. i. 3, 21: thus also, cor- 
poris, Cic. (see below) : curatio vini odoratior, Colum. xii. 
28. $. 4, preparing, seasoning ; also, £e office of a cura- 
tor, cure ; furiose matris curatio ad filium pertinet, 
Ulp. in Pand. xxvii. r0, 4: eum duas curationes admi- 
nistrare non videri, Papin. ib. xxvii. i, 30: hence, Aeal- 
ing, cure, of diseases, whether mental or bodily ; thus, of 
the body; morborum, Cels. i. pref. post in. p. 2. Alme- 
lov.: curationem adhibere morbis, Cic. Offic. i. 24; on, 
admovere, Cic. Tusc. iv. 28: inter primam curationem 
exspiraverit, Liv. ii. 20. post med., at the commencement 
of the cure: sine ullis doloribus, preterquam quos ex 
curatione capiebat, Nep. Att. 21: of the mind ; pertur- 
bationum sunt varie curationes, Cic. T'usc. iv. 27, cures, 
or methods of healing; or treatment, i. e. method of 
healing; prescribere curationem valitudinis, Cic. Divin. 
li. 59: si daretur curatio valitudinis, ib. prope fin. : cf. 
above, Cic. Tusc. iv. 27. II. Care of any thing, pains ; 
curationem corporis adhibere, Cic. Nat. D. i. 34: sine 
curatione, ib. ii. 63 : ventus distulit curationis (of cutting 
off the hair) propositum, Petron. 107. prope fin. III. 
A preparing, dressing ; vini, Colum. (see above, I.) : cu- 
ratio (capillorum), a dressing of the hair; Petron. (see 
above, IL.); or it may mean, a taking pains with. 

CURATOR, oris, m. (from curo), I. One who takes 
care of, or has the management of a thing ; a manager, 
overseer ; urbis, Cic. Leg. iii. 3: aviarii, Varr. R. R. iii. 
5. $. &: nec curator (pavonum) aliud facere debet, quam 
ut, &c., Colum. viii. 11, 2: negotiorum, Sallust. Jug. 71 
(74): reipublice, ib. r1o (118): viarum, Suet. Aug. 37: 
vie Flaminie, Cic. Att. i. r. ante med.: also with a da- 
tive; muris reficiendis, Cic. Opt. Gen. Or. 7: curatorem 
praficere, Cic. Verr. ii. 59: constituere, Cic. Agr. ii. 7. 
II. Especially, a ewrator, i. e. one ho had the manage- 
ment of the property of infants, insane persons, spend- 
thrifts, &c., who was appointed to this office by the pretor ; 
a guardian ; curatoris egere a preetore dati, i. e. insanire, 
Hor. Ep. i. 1r, 102: thus also, curatoris eget, qui, &c., 
i. e. insanus, furiosus est, Juv. xiv. 288. 'Plhis word oc- 
curs frequently in the Pandects; Modest. xxvi. 5. leg. 20 
and 2r: Paul. ib. leg. 25, and xxvi. 7. leg. 43, 44, and 
46: Papin. xxvii. 1, 30 : Paul. xlii. tit. 7. (the title of 
which is de Curatore Bonis Dando) leg. 1 ; and Ulp. ib. 
leg. 2 : also with bonorum ; Cels. ib. leg. 3. 

CUnaTORICIUS or CURATORITIUS, a, um, (from cu- 
rator), e. g. equi, Cod. "T'heod. xi. r, 29, i. e. quibus ute- 
bantur curatores et curagendarii, &c.: thus also, equi, 
qui curatoricio nomine flagitantur, ib. xi. 17, 2. In the 
diocese of Africa they were furnished by the inhabitants 
of the province for the use of the military. The origin 
of the name is not determined : Gothofredus ad Cod. 
'l'heod. ii. 17, 2, supposes, Curatoricios equos fuisse, qui 
darentur militibus limitaneis et gentilibus, ad curam li- 
mitis Africani; and so, pro cura limitis. 

CUnATOnÍUS, a, um, (from curator), i. e. ad curato- 
rem (e. g. pupillorum, &c.) pertinens: hence, curatoria, 
subst., sc. administratio, /he office of « curator, cure ; 
Modest. in Pand. xxvii. r. leg. 1 and 2. Dut as it is 
known that Modestinus wrote his book de Excusat. in 
Greek, and as it is not certain, in my opinion, that he 
was himself the translator, the authority of this word is 
doubtful. 

CUnXTRIX, icis, f. (from curo), she who takes care of 
a thing, a female menager or guardian ; scire. oportet 
magistratus, quod curatrices minoribus mulieres non cre- 
abunt, Modest. in Pand. xxvi. 5, 21. in. 

CURATUnRA, e, f. (from curo), « taking care of: hence, 
management, treatment ; tametsi bona est natura (virgi- 


4G2 


See 


I. A taking care 


CURATUS 


num), reddunt curatura (ipsas) junceas, Ter. Eun. ii. 3, 


34 man- 


CUnàATUS, us, m. (from curo), a faking care of ; Ms 
7] 


agement, treatment ; et circum volitant ficedule, 
curatu coci, Lucil. ap. Non. 4. n. 103. . ; 

CUnAX, ácis, m. (from curo), careful, attentive; & 
constantem aut laboriosum aut curacem aut vigilacem 
(servum) esse adfirmaverit, Cai. in Pand. xxi. r, 185 but 
most of the best edd. have curracem, which word is found 
also in Grat. Cyneg. 89; cf. Ducker. Opusc. de Latin. 
J'Ctor. Vet. p. 342. J 

CuncÜrYo, onis, m. a worm that eats corn, a, mite, 
weevil ; Varr. R. R. i. 63: Cato R. R. 92 : Virg. Georg. 
i.185. We find also gurgulio, Pallad. i. 19. $. 2. 

CuncüríuxcÜLUs, i, m. a litile weevil; Plaut. Rud. 
v. 2, 38, where it denotes a worthless thing. 

CuncUMa, :, f. (xofexouzoy, Hesych., who renders the 
words i» xzua by i» xovgxoipp 5 see Gesn. Lexic. Rustic., 
and Du Fresne neca « halter, or, a kind of halter : 
some cite Veget. de Re Vet. ii. 33. $. r. (corbem, in ed. 
Gesn.); and Cod. Just. xi. rr. leg. (cucurriis in the edd.); 
but the reading is doubtful. 

CÜnENsis, e, of or belonging to Cures in the Sabine 
territory ; turba, Ov. Fast. iii. 94: hence, Curenses, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. 8. 17. 

CÜnzEs, fum, f. (Kózus, Dionys. Hal.), a Sabine town, 
where Numa Pompilius, the second king of Rome, was 
born, and also Titus Tatius; Virg. JEn. vi. 812: viii. 
637 : Ov. Fast. ii. 480: Cic. ad Div. xv. 20: Liv. i. 18. 
We find also sing. Curis, or Cyris; Kee, Strabo ; Kyupis, 
Steph. Byz. 

Cunrs, etis, m. plur. Curétes, I. When the first 
syllable is short, inhabitants of the town Cüres, e. g. Cures 
Jupiter, i.e. T'atius, Propert. iv. 4, 9, where we find 
genit. Curetis ; the words are, tubicen vicina Curetis cum 
quateret— saxa Jovis, where Curetis, genit., is for Tatii, 
and saxa Jovis, i. e. Jovis "'arpeii: unless Curetis is the 
nomin., and belongs to tuba, the Curian (Sabine) tubicen, 
which comes to the same. II. When the first syllable 
is long (Keugz:«), inhabitants of Crete ; Ov. Met. iv. 282: 
Virg. /En. iii. 131: Ov. Fast. iv. 210: Lucret. ii. 629: 
Sil. ii. 93: Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 7, whence 
afterwards, probably, came Cretes. Some confound them 
with the Corybantes (as Serv. ad Virg. /En. iii. 104, 
mentions; they are one and the same, likewise, ap. Hyg. 
Fab. 139. ed. Munk., which has aliis, instead of alii with 
the earlier edd.), because they, likewise, are said at the 
birth of Jupiter to have made a noise in order to prevent 
his being devoured by Saturn ; but they are distinguished, 
Ov. Fast. iv. 210: Sen. Herc. €Et. 1877: Serv. ad Virg. 
Georg. iv. 143. The Curetes were a people the most an- 
cient in /Etolia, who fought with the /Etolians ; Hom. Il. 
ix. 525: Strabo ix: they afterwards removed to Acarna- 
nia; Strabo x : Quint. x. 1r, 495; cf. Cureticus and Cu- 
retis. 

CURETÍCUS, a, um, I. Cretan ; carmina, Calpurn. 
Ecl. iv. 96. II. 7Etolian, or Acarnanian, either be- 
cause a colony settled there from Crete (see above, Cu- 
retes in Cures), or because the Curetes were an ancient 
people of /Etolia, whence they migrated to Acarnania 
(Strabo x.); tecta, Sil. xv. 308. 

CuUnETIS, Ídis, f. I. Cretan ; terra, Ov. Met. viii. 
153, i.e. Creta. Also Pliny says, H. N. iv. r2. ante 
med. $. 20, that Crete was anciently called Curetis, Cu- 
retin dictam : also, II. Acarnania was anciently so 
called ; Plin. ib. iv. r. $. 2. 

CunGÍA, z, f. a town of Hispania Beetica, on the river 
Anas; Ptol. 

Cuncoxrr, orum, a people of Hispan. Tarrac., e. g. 
Curgonios, Flor. iv. 12, 47. ed. Ducker.: ed. Graev. has 
Curgionios, &c. ; si lectio certa. 

CuUnÍA, o, f. (from cura, as Varro, Festus, and others 
suppose; or it may be from zveíz, sc. ixx4zcíz, comitia), 
I. .A certain division of the Roman people, a ward ; Ro- 
mulus divided the Romans into thirty curie ; Liv. i. 13: 
Cic. Dom. 29. prope fin. : curia Faucia, Liv. ix. 38. extr. 
When the Romans assembled according to the curiw, in 
order to decree any thing, this assembly was called co- 
mitia curiata. See Curiatus, a, um. II. 4 building 
wherein the curie or other societies met, in order to deli- 
berate upon any thing, or to perform religious rites ; curia 
prisca, Ov. Fast. iii. 140: curia Saliorum, Cic. Divin. i. 
17, for the meetings of the Salii: Octavie, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. med. $. 4, 8, one of the buildings connected 
with the portica Octavi: ; Calabra (from calare, i. e. vo- 
care), in the Capitol, to which the people were summoned 
at the commencement of the month, when notice was 
given how many days there were to the nones ; Macrob. 
Sat. i. 15: Varr. L. L. v. 4 ; and Fest. : hence, especially, 
III. 4 building wherein the senate met, a senate-house ; 
of which there were several in Rome; Pompeia, Cic. Di- 
vin. ii. 95 or, Pompeii (e. g. in porticu Pompeii, quae 
ante curiam ejus fuerat), Plin. H. N. xxxv. 9. post in. 
$. 355 but this is said to have been walled up, because 
Cesar was killed there; Suet. Cas. 88: Julia, Suet. Ca- 
lig. Ro. The principal was Curia Hostilia, built by king 
Hostilius; Liv. i. 30: v. 555 and this is usually meant 
when simply curia is used with reference to Rome; Cic. 
Fl. 24. ante med.: Cic. Mil. 33. med.: before this curia 
stood the rostra. In other cities also there were such 
curis, senate-houses, as, in Syracuse; in curia Syracusis, 
quem locum illi buleuterium (Bau2-suziguov) vocant, Cic. 
Verr; ii. 21. post in.5 and again, ut senatus Syracusanus 
sine lacrymis et gemitu in curia esse non posset: in Sala- 
mis; et habuerat turmas equitum, quibus inclusum in 
curia senatum Salamine obsederat, Cic. Att. vi. r. ante 
med.: hence, r..4 senate, assembly of the senate ; gravis 
est modus in ornatu orationis; ex quo genere hzc sunt : 
—Liberum adpellare pro vino, Neptunum pro mari, cu- 
riam pro senatu, campum pro comitiis, &c., Cic. Or. iii. 
42. med.: interesse curie, Suet. Aug. 38, to be present 
at: frequenti curia jactare, ib. Caes. 22: curiam dare ali- 
cui, to give audience, Sen. Benef. v. r5 : hence, dies curis, 
a day on which the senate met ; fig., Cic. Or. i. 17. med., 
ut tolleretur omnis illa superioris tristitia sermonis, eaque 
esset in homine jucunditas, ut dies inter eos curi» fuisse 
videretur, convivium '"lusculani, which is spent on the 
serious affairs of state (qu. in the senate-house). 2. 77e 
rank of a senator ; curia pauperibus clausa est; dat cen- 


sus honores, Ov. Am. iii. 8, 55. 
town of Rhetia, on the Rhine; hodie, Chur, Anton. 


iii. 7: xxvii. 8: 


CURIALIS 
N. B. Also, Curia, a 


Itin., Tab. Peuting., and Paul. Diac. in Langob. vi. 21. 
CuníarLirs, e, (from curia), I. Of or belonging to a 


curia; curiales, those of the same curia; Plaut. Aul. ii. 


2, 25; and Festus in Curiales; hence, flamines curiales 
curiarum sacerdotes, Fest. ib.; or, of the same district or 
canton (pagus, Gr. 2z42s) of Attica ; Cimonem Athenis 
etiam in suos curiales Laciadas (i. e. ex Azxíz pago) hos- 
pitalem fuisse, Cic. Offic. ii. 18. extr. II. Of or be- 
longing to the court of a prince; hence, curiales, courtiers ; 
Ammian, xxi. 12 (23): xxii. 9 (23): Symmach. Ep. ix. 
I0: x27 (48) III. Curialis, a. senator, in other 
cities than Romes Gloss.: also, probably, Inscript. ap. 
Grut. p. 1102. n. 25 or this may mean a flamen curialis. 

Cün1ANUs,a,um, relating or belonging to Curius; villa, 
Cic. Leg. ii. r: causa, Cic. Or. ii. 6: judicium, Quint. 
vii. 6: see of this causa, Cic. Or. i. 39. 

CUnÍas, ádis, f. (Kougizs sc. Zwee, promontorium), a 
promontory of Cyprus; Strabo, and Ptol: according to 
Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35, it isa town. But the 


town is called by Strabo, and Ptol. Curion (um), Gr., 


Kobeiov, 

CumiATES, ium, I. For Curiatii, e. g. occisis tri- 
bus Curiatibus, Cic. Invent. ii. 26. post med. ed. Ernest., 
where other edd. read Curiatiis : thus also, genit., Curiatis 
for Curiatii, ib. ed. Ernest. II. Inhabitants of a town 
in Umbria, probably called Curia, or Curium, which was 
destroyed ; Plin. H. N. iii. 14. extr. $. 19. 

CuniATIM, adv. (from curia), óy curie, as, to vote, 
&c.; curiata (comitia) per lictorem curiatim calari, Gell. 
xv. 27. in. Others read curiatum, and thus ed. Gron. 
and Longol. 

CuniATÍUS, à, um, a Roman family name. — I. Adj., 
familia, gens, &c. — II. Subst., Curiatius, a man's name; 
Curiatia, a woman's. It was originally an Alban family; 
Liv. i. 24. 'The three brothers who fought with the 
three Roman Horatii, are well known ; Liv. i. 24. seq. 
"They were elected into the Roman senate; Liv. i. 30. 
N. B. For Curiatiis we find Curiatibus, Cic. Invent. ii. 
26. post med. ed. Ernest. ; and soon after, Curiatis (genit.) 
for Curiatii. 

CURÍATUS, a, um, (part. of curio, are), I. Divided 
into curie ; hence, Comitia curiata, Cic. Agric. ii. 10, 11, 
12: Gell v. 19: xv. 27, a regular assembly of the peo- 
ple by curiz, for the passing a decree. At first all the 
decrees of the people were made in this assembly; but 
after the establishment of the centuriata (under Servius 
'Tullius), and afterwards of the tributa, the only business 
transacted in these was, 1. The appointing of a general 
to à command. 2. Arrogation, i. e. the approval of an 
adoption. 3. The nomination of certain priests. In Ci- 
cero's time, thirty lictors used to despatch the business 
of this assembly, as representatives of the thirty curis. 
II. Belonging or relating to the said comitia: lex curiata, 
Cic. Agric. ii. 10, 11, 12, a Bill, concerning which the co- 
mitia curiata had to vote: lietor curiatus, Gell. xv. 27. 
in. ed. Gron. et Longol.; and Inscript. ap. Grut. p. 33. 
n. 4, and p. 630. n. 9, who assembled these comitia. 
Some earlier edd. of Gell. read curiatim, for curiatum. 

CumicTA, c, an island on the coast of Illyria, near 
the Absyrtes; Ptol.: hence, Curicte, arum, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. iii. 21. $&. 25: hence, Curicticus, a, 
um, thereto belonging: Curictico litore, Flor. iv. 2, 31. 
ed. Graev. et Duker. 1 

CUnÍo, onis, m. (from curia), perhaps, prop. an officer 
of the curia ; hence, l..4 priest of the same, or, a 


president, or both ; omnes curiones reguntur (auctori- 


tate curionis maximi), Paul ap. Fest. in Maximus. 
N. B. Curio minor, Inscript. ap. Grut. p. 305. n. 4: 
and curio maximus, the title of the chief of them; Liv. 
cf. Paul. ap. Fest. in Maximus. II. 
A crier, herald ; prieco, Martial. in Ep. prefixa libro 2: 
Trebell. Poll. in Gall. 2. III. Lean ; agnus curio, 
Plaut. Aul. iii. 6, 27: cf. Fest.: curionem agnum Plautus 


pro macro dixit, quasi cura macruisset: thus likewise, 
curiosus, lean, Plaut. (see Curiosus); and incuriosus 
agnus, Apul, fat, as some explain it, (see Incuriosus). 


IV. A surname of the Scribonian family; as,-C. Scribo- 


nius Curio, to whom are addressed the letters of Cicero 
ad Div. ii. from x to 7; who, being a tribune of the 
people, and a great friend of Julius Cesar, defended 
Cesar, when he was ordered by the senate to withdraw 
from his province of Gaul; Hirt. B. G. viii. 52: Ces. 
B. C. ii. 42: Lucan. i. 269. 


Cunío, are, (from curia), /o divide into curie. See 


Curiatus. 


CunioxiLIS, e, (from curio), of or belonging to a 


curio, (a priest); hence, curionalis publicus, sc. servus, 
minister, Inscript. ap. Grut. p. 305. n. 5 and 6, i.e. servus 
(minister) publicus curionis. 


CUnÍONATUS, us, m. (from curio), i. e. dignitas curi- 


onis, Fest. 


CUnÍONÍANUS, a, um, relating or belonging to a cer- 


tain Curio; equites, Auct. B. Afr. 52. 


CUnÍONIUS, a, um, (from curio), i. e. ad curiones (cu- 
rionem) pertinens, e. g. sacra, i. e. quz fiebant a curioni- 
bus; or, as Festus says, que in curiis fiebant; ss, i. e. 
quod dabatur curioni ob sacerdotium curionatus, Fest. 

CUnÍOosr, adv. (from curiosus), with care, carefully ; 
curiose vestimentis involvendus est, ut ne ad eum frigus 
adspiret, Cels. ii. r7. post med.: si sit curiose factum, 
Colum. xii. 55 (57), extr.: idque curiose faciendum est, 
ib. vi. 7. $&. 7: quos curiose potius loqui dixeris quam 
Latine, Quint. viii.1, 2: conquiram ista posthac curio- 
sius, Cic. Brut. 38. med.: animadvertuntque (pueri) ea, 
que domi fiunt, curiosius, Cic. Fin. v. r5. med.: tegule 
curiosius picentur, Vitr. vii. 4 : curiosissime pangendus 
est malleolus, Colum. xi. 2, 18. 

CunlosfrAs, atis, f. (from curiosus), carefulness in 
any thing, especially in. discovering a thing, curiosity, in- 
quisitiveness ; sum in curiositate oZóazivog (valde esuriens), 
Cic. Att. ii. 12. post med.: sed esse arcanas causas, ad 
quas paucorum potuit pervenire curiositas, Gell. ii. r8. 
extr.: also in a bad sense; eisi a Numa concepta est cu- 
riositas superstitiosa, Tertull. Apol. 22. 

CuniosoLITES, um, a people of Gallia Celtica, s. Lug- 
dunensis, Ces. B. G. vii, 75. prope fin.: called also, Curio- 
solite, arum, e. g. accus. Curiosolitas, ib. ii. 34: iii. 7: 

d : 


CURIOSULUS x 


also, Carioswelites, Plin. H. N. iv. 18. $. 32, where, pro- 
bably, we should read Curiosolites, or Curiosuelites : 
Curiosopites, e. g. civitas Curiosopitum, Notit. Civ. Gal- 

lie Lugdun. ! 

CUnÍosÜLvs, a, um, (dim. of curiosus), somewhat eu- 
rious, fig.5 ventulus, Apul. Met. x. post med. p. 254; 8. 
Elmenh. : 

CünÍOsus, a, um, (from cura), I. Prop., full of 
care; hence, 1. Careful, bestowing pains upon a things 
in omni historia, Cic. Tusc. i. 45: hoc sum ad investi- 
gandum curiosior, Cic. ad Div. iv. 13. post med.; or this 
may mean, somewhat curious: curiosa interpolatione, 
Plin. H. N.xiii. r2. post in. $. 23: ne curiosissimi qui- 
dem homines exquirendo audire tam multa possunt, quam, 
&c., Cic. Nat. D. i. 35; or this may mean, the most cu- 
rious. 2. Careful in searching out or discovering a thing, 
curious, in a good senses or, in a bad sense, prying, over- 
curious; quid est tam adrogans, quam de religione—do- 
cere velle; aut tam curiosum, quam ea scire velle, de 
quibus majores nostri vos solos consuli et scire voluerunt ? 
Cic. Dom. 12. extr., curious, prying : non dissimulo, me 
ea scire, quze, etiamsi scirem, dissimularem, ne aliis mo- 
lestus, vobis etiam curiosus viderer, ib. 46, prying, inqui- 
sitive: oculi, Cic. Sext. 9: me esse curiosum, Cic. Fl. 29: 
homo, quod—-juvet, curiosus, Cic. ad Div. iii. r. in., 
where quod juvet may signify, in a good sense (curious); 
the old edd. have quod vidi, which I like better: M. En- 
nius quid egerit de testamento (curiosus enim, sc. es, at- 
que ita scies), facias me velim certiorem, Cic. Att. xv. 26. 
extr.: nam et Pinarium——cum-—apud milites subscribere 
quzdam animadvertisset, curiosum ac speculatorem ratus, 
coram confodi imperavit, Suet. in Aug. 27. med.: ut ipse 
nosti curiosus, Hor. Epod. xvii. 77. Also with a genit.; ^ 
medicinz, Plin. H. N. xxv. 2. post in. $. 2. .N. B. Cu- 
riosi, under the emperors, i. q. curagendarii, Cod. 'T'heod. 
vi. 29, I. II. Lean; quo agno scio magis curiosam 
nusquam esse belluam, Plaut. Aul. iii. 6, 26: thus also, 
curio, Plaut. and Fest.; the latter mentions the reason: 
quasi cura macruisset. See Curio, III. 

Cünrs, is, the Sabine word for « spear, according to 
Ov. Fast. ii. 477, where, to shew the origin of the word 
Quirinus, he says, Sive quod hasta Curis priscis est dicta 
Sabinis: thus also, Macrob. Sat. i. 9. prope fin.; and 
Fest. 

CunrTE, à town near or on mount Cybotus, both 
which were swallowed up together by the sea; Plin. H. 
N.ii. 9r. &. 935 probably in Phrygia. 

"CÜnrTIS, a name of Juno, quia eandem (for eam) ferre 
hastam putabant, Fest.: she is so called also, Martian. 
Cap. ii. med. p. 26. Vulce.: in both passages we find ac- 
cus. Curitim. " 

CUnlÍTo, are, (freq. of curo), for curare, e. g. me 
matrona prolixe curitabat, Apul. Met. vii. post med. p. 
491. ed. Oudend. (from a single Cod.), and ed. Pric. 
p. 142: ed, Elmenh., p. 194, reads curabat. 

ConYuM, i, (Kodgi»), a town of Cyprus; Ptol, and 
Strabo. See Curias. E 

CÜnIvs, a, um, I. A Roman family name; 1i. Ad- 
ject., as, familia. 2. Subst., Curius, a man's name; Cu- 
ria, a woman's: the most celebrated is Curius Denta- 
tus, who overcame Pyrrhus, famed for his temperance ; 
Juv. ii. 3 and 153: xi. 79: Hor. Od. i. 12, 41: Cic. 
Mur. 14: et Curios jam dimidios, Juv. viii. 4, the statues 
of Curius half decayed by age. II. Curium infortu- 
nium, sorrowful, that maketh lean through grief, Plaut. 
Pseud. iv. 7, 445 si lectio certa. ON. B. 1. Et cecinit 
(Ennius) Curios fratres et Horatia pila, Propert. iii. 3 (2), 
5, probably for Curiatios, on account of Horatia pila. 
Such abbreviations are to be ascribed to Ennius. 2. Cu- 
rius fons, a fountain at Myra, in Lycia, sacred to Apollo; 
Plin. H. N. xxxii. 2. ante med. $. 8. i 

Cuni, (zofopi, potio ex hordeo vel tritico), a kind of 
beer; cited from Ulp.'in Pand. xxxiii. 6, 9. post in.; but 
most edd. have camum in the same sense. : 

CUno, avi, atum, are, (from cura, or Gr. Ze£z, p 
I. To care for, take care of; cura, ut valeas, Cic. ad Div. 
xiv. 4, 6, &c., take care of your health, or, I wish you 
well: thus also, curate ut valeatis, ib. 5. extr.: me mihil 
aliud agere, nihil curare, nisi ut mei cives salvi sint, ib. 

ix. 24. prope fin.: also without ut; is curavit—ex eo ce- 

teri sumerent (argumentum), Cic. Acad. iv. 22. extr.: 
curabo, sentiat, &c., Phaedr. v. 2, 4: with ne; ut cures, 

ne quid, &c., Cic. ad Div. iii. 8. extr.: negotia, Cic. Top. K 
17: ommia, Cic. ad Div. iv. r3. extr.: mandatum, Cic. 
Att. v. 7: preceptum, Nep. Eum. 9: also with de; as, 
de emendo, Cic. Att. xiv. 13. post med.: with pro; pro 
me et te curabo, Plaut. Pseud. i. 3, 3: non te pro his 
curasse rebus, Ter. Hec. ii. i, 30: also with a dat.; re- 
bus publicis, Plaut. Trin. iv. 3, 50: rebus alienis, Plaut. 
"Truc. i. 2, 35 : illis, Plaut. Rud. i. 2, 92: omnibus, Acc. 
ap. Macrob. Sat. vi. 1: solis hominibus, Apul. Apol. ante 
med. p. 281, 15. Elmenh.: also with an infin. liberi esse 
non curatis, Auct. ad Her. iv. 53: neque redire curarit, 
Cic. ad Div. i. 9. med. $. 38: nec docti legere curarent, 
Cic. Acad. i. 2; but in both these passages it should ra- — — 
ther be rendered, to be unwilling? (see below): duces - 
interficere curabis, Colum. ix. 9. prope fin. $. 7, wilt take - 
care to: bibliothecas reparare curavit, Suet. Dom. 20: 
curas esse, quod audis, Hor. Ep. i. 16, 175 and ib. i. 17, 
5; and Art. 133. Also with an accus. and infin.; sig- - 
num avellendum curavit, Cic. Verr. iv. 49. extr., wh 
it is usually rendered by *to cause ;* ei palam imperat, 
omne argentum, quod apud quemque esset Catinz, 
quirendum curaret et ad se transferendum, ib. 23. 
cum Brutus ex duabus ejus orationibus capita 


inter se contraria, recitanda curasset, Cic. Cluent. 
cures fasciculum ad eum perferendum, Cic. Att.- 
curavit buculam faciendam, Cic. Divin. i. 24: Héra 
dem interficiendum curavit, Nep. Dion. 6: also wi 
part. perf.; inventum tibi curabo et adduct 
iv. 2, r, I will take care that he shall be 
without an infin.; curare alicui pe à 
v. 20. ante med., sc. solvendam, to 
jussisses, curaturum, ib. xvi. 9. extr. 
to be paid: pecuniam curare Romue, 
Cincio sestert. ccIoo ccIoo cccc pro ; 
tu ad me scripseras, curavi, Cic. Att. 
To furnish, supply, or, to take care 
son; alicui signa, Cic. Att. i. 3: Mir 


CUROBIS 


olas eurasse, seripsi ad te antea, ib. xi. 15. post in. — III. 
To have the oversight of, preside over, command ; in dex- 
tra, in sinistra parte, Sallust. Cat. 59 (62) : qui (questo- 
res) Roma curarent, Tacit. Ann. xi. 22. Also with an 
accus.; Asiam, Tacit. Ann. iv. 36: legiones, ib. vi. 30: 
* hénee, pastorem ad baculum, Propert. iv. 2, 38, to repre- 
sent a shepherd, to be a shepherd. IV. To tend, take 
care of; corpus cibo somnoque, Liv. iii. 2: milites, pri- 
usquam corpora curarent, arma telaque parant, Liv. 
xxxvi. 18. in., refresh themselves, by eating, sleeping, 
&c.: thus also, se; nos curemus, Cic. Or. iii. 6r. extr., 
let us refresh ourselves; by eating, rest, &c.: thus also, 
cutem, for se, Hor. Ep. i. 4, 15: Juv. ii. 105: thus also, 
pelliculam, Hor. Sat. ii. 5, 38: se suamque etatem, Plaut. 
Pseud. iv. 7, 34: thus also, cras Genium mero curabis, 
Hor. Od. iii. 17, 14: hence, curati pransique, Liv. xxviii. 
14, refreshed : thus also, sic curati (pulli anserum) fiunt 
pingues, Varr. R. R. iii. ro. extr., fatted, fed: boves cor- 
pore curatiores erunt, Cato R. R. 103, in better flesh : 
thus also, vinum, to prepare, Colum. xii. 30: apes, ib. 
ix. r4. in.: vitem falce, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 
$. 35, r1, to lop, prune: also simply, curare vineam, Cato 
ib. prope fin. &. 35, 20, to tend, i.e. to prune: hence, /o 
set right, make ready, do whatever is necessary to a thing, 
as, to purify, to prune, &c.; vineam, Plin. H. N. (see 
above): vitem falce, Plin. H. N. (see above): aquam, 
Colum. xii. 25, 3, to purify: dolia, Colum. xii. 18. $. 6: 
vinum, Colum. (see above): thus also, curatus, a, um, 
e. g. nos curata vocamus, cum ex sevo puta omnes mem- 
branule diligenter exemte sunt, Cels. v. 19, 11, purified: 
thus also, cadmia curata, ib. vi. 6. n. 5: adeps curatus, 
Serib. Larg. 222: hsedinum caput cum intestinis et pedi- 
bus curatum, Veget. de Re Vet. iv. 8, 2. V. To heal, 
cure; vulnera, Liv. ii. 14. extr.: Curt. vii. 1, 22: mor- 
bos, Curt. v. 9, 3: Cels. i. pref. post in.: adolescentes, 
Cic. Senect. 9: :grum, Curt. viii. 14. prope fin.: radice 
vel herba curarier, Hor. Ep. ii. 2, 150: also, curare, £o 
cure, effect a cure, without accus.; ut in diversas cu- 
randi vias processerint, Cels. i. pref. post in.: hence, fig.; 
provinciam i£ Zga«iuiesor, Cic. Att. v. r. in.: prodigia, 
Liv. i. 20, to seek to avert the consequences (see below). 
VI. Prodigia, Liv. i. 20. extr., to seek to avert by sacri- 
fice, expiate. VII. T'o trouble one's self, concern one's 
self about a thing; nihil curant, Cic. Fin. iv. 14, they 
trouble not themselves about any thing: aliud cura, Ter. 
Phorm. ii. r, 15: non curant, quid /Etoli censeant, Liv. 
xxxvi. 28 : also, aliquem, e. g. nihil me curassis (i. e. cu- 
raveris, cures), Plaut. Most. ii. 2, 93: a deo se curari, 
Cic. Acad. iv. 38. extr., that the god concerned himself 
about him, asked after him : hence, non curo rem, not to 
care about, not to be solicitous about a thing; litora, Ov. 
Met. x. 529: publica non curat sidera noster amor, Ov. 
Her. xviii. 150: hither also is to be referred, from the 
preceding, non curant, quid 7Etoli, &c., Liv., &c.: hence, 
non curo, I will not, I care not to do a thing ; neque sane 
redire curarit, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 38: ut ridere non 
curet, i.e. nolit, Cic. Fin. iv. 19: nec docti legere cura- 
rent, Cic. Acad. i. 2: Persium non curo legere, Lucil. 
ap. Cic. Or. ii. 6. prope fin.: vos liberi sine periculo esse 
non curatis? Auct. ad Her. iv. 23. post med. (cf. above, 
I.): thus also, curo, I will, it shall be my concern ; qui 
modo unquam mediocriter res istas scire curavit, Cic. Fl. 
25. in. VIII. To console, comfort ; novam nuptam in- 
terfecte virginitatis (sc. causa) curant, Apul. Met. v. post 
in. p. 160, 24. Elmenh.: this may be referred to V., to 
heal, viz. the mind. 'N. B. Curatus, a, um, also adject., 
1. INourished, fatted, in good conditions boves curatiores, 
Cato R. R. 103, better in flesh. 2. Careful, evact; pre- 
ves curatissimz, Tacit. Ann. i. 13. extr. .N. B. Curas- 
sim, is, it, for curaverim, is, it; e.g. nihil me curassis, 
trouble not yourself about me, Plaut. Most. ii. 2, 93: 
nos tu ne curassis, Plaut. Pon. iii. r, 50: bene curassis, 
Plaut. Pseud. i. 3, 3. 

CunÓnIs, à town of Africa propria; Ptol. See Cu- 
rubis. 

CURÓPÁLATES, m, m. (xowgozuA4e7:, Evagr.), from 
cura and palatium 5 prop., «n overseer of the palace: un- 
der the Greek emperors this was a high dignity, and, as 
some say, the same as prefectus preetorianorum. We find 
also that the chief men of Iberia were called curopalat:e, 
ap. Zonar. See Du Fresne Glossar. med. et inf. Latinit. 
p. 1427. 

CUünoTnRÓPHIUM or CuUROTROPHEU M, i, n. (xovgorgo- 
QS», from xeUges, S. x5pes, puer, and vgíQw, nutrio), & 
house where children were maintained : thus some read, 
Cod. Just. i. 2, 19. 

CURoTRÓPHUS, a, um, (xouporoóQos), maintaining chil- 
dren ; nymphes curotrophe, Serv. ad Virg. Ecl x. 
62. 

CunnAx, àcis, (from curro), quick in running, rapid ; 
servum laboriosum aut curracem, Cai. in Pand. xxi. r, 
18, where some read curacem : fuit et laqueis aliquis cur- 
racibus usus, Grat. Cyneg. 89. 

CunnícULUM, i, n. (from curro), I..4 running, 
course; 1r. Gen.; fac unum curriculum, Plaut. Trin. iv. 
4, 11: solis et lunz, Cic. ap. Non. c. 3. n. 55: hence, 
curriculo, swifily, hastily; vola curriculo, Plaut. Pers. ii. 
2, 17: curriculo currere, at full speed, Plaut. Most. ii. r, 
15: thus also, curriculo abi, ib. iii. 3, 26: curriculo oc- 
epi, Plaut. Epid. i. r, 12: curriculo adfer, Plaut. Rud. 
iii. &, 20: abi sane ad litus curriculo, ib. iii. 6, 17: Thal- 

lus solus abest; sed misimus (aliquem), qui eum curri- 
*ulo advehat, Apul. in Apol. ante med. p. 302, 33. El- 
menh.: curriculo percurre, Ter. Heaut. iv. 4, 11, swiftly. 
2. Especially, a running in the circus; equorum, Cic. 
Leg. ii. 9: Rl 3- A course, vace-ground ; athlete se 
exercentes in curriculo, Cic. Senect. 9: quadrigarum, Cic. 
Mur. 27: sunt, quos curriculo (i.e. in curriculo) pulve- 
rem isse, Hor. Od. i- 1, 3; or here it may stand for 
cursu, or curru; but the first seems preferable: hence, 
g ; exiguum vite, Cic. Rab. Perd. 10, appointed 
of life: in hoc tam exiguo vite curriculo et tam 
d, Cie. Arch. rr. post med.: mentis, Cic. Senect. 11: 
8, Cic. Mur. 22 : industriw, Cic. Phil. vii. 3: se- 
mihore, Cie. Rab. Perd. 2: sermonum, Cic. Or. 3: ar- 
tis, Auct. ad Her. iv. 3. IL 4 light car, as, in the 
cireus; Cic. Harusp. 10: Suet. Calig. r9: Ov. Trist. iv. 
8,36: Curt. viii. 14,8. N. B. Curriculus, i, m. i. e. cur- 
Charis. r. — 


rus, 


CURRO 


Cunno, cícurri, eursum, 3. (according to Voss. Ety- 
mol., from Hebr. rp, occurrit), fo rwn, or move rapidly 
TT 


to a place. I. Of men and animals, whether on foot, 
on horseback, or otherwise; Curio eucurrit Puteolos, 
Cic. Att. x. 4. med.: currere per vias, Plaut. Pen. iii, r, 
24: currere stadium, Cic. Offic. iii. ro, i. e. in stadio: 
currere z»quor vastum trabe cava, to navigate, sail, Virg. 
JEn. iii. r9gr: per mare, Hor. Sat. i. 30, to sail : thus also, 
celum, non animum, mutant, qui trans mare currunt, 
Hor. Ep. i. 11, 27: spicula currunt, i. e. volant, Stat. 
v. 361: currere in sententiam aliquam raptim, Cic. Att. 
i. 20. med., for ire celeriter, of the senatores pedarii, i. e. to 
agree hastily 5 prop., to run over, alluding to the custom 
of the senators, in going to the different sides of the se- 
nate-house, according to the vote they gave : campus cur- 
ritur is cited as an example, Quint. i. 4 (8). extr. 1. 
Of things without life; amnes in squora currunt, Virg. 
JEn. xii. 524: classis currit iter tutum, Virg. /En. v. 
862 : rota currit, Hor. Art. 22: Ov. Pont. iv. 9, ro. 
III. Fig. ; rubor calefacta per ora cucurrit, Virg. JEn. xii. 
66: thus also, tremor per ossa, ib. ii. 120: Ov. Her. v. 
37: limes per agrum currit, runs, i. e. extends, Plin. H. 
N. xviii. 33. in. $&. 76: per hunc medium transversa cur- 
rat alia (linea), ib. cap. 34. in. $. 77: vox, ib. 51. prope 
fin. $. 112: thus also, id mensure duplici currit via, ib. 
ii. 108. post in. $. 112: quam circum (chlamydem) pur- 
pura cucurrit, Virg. /En. v. 2555 cf. Stat. 'T'heb. ii. 98, 
for, surrounded : stas currit, Hor. Od. ii. 4, 13, passes 
away: oratio currit proclivius, Cic. Fin. v. 28, goes down, 
is nearly at the end : est brevitate opus, ut currat sen- 
tentia, Hor. Sat. i. ro, 9, run on : thus also, cum debeant 
(in a speech) sublimia ingredi, lenia duci, acria currere, 
Quint. ix. 4. prope fin. $. 139: expedita autem erat et 
perfacile currens oratio (ejus), Cic. Brut. 63. med., run- 
ning on smoothly, without impediment: eosdem cursus 
currere, Cic. Agr. ii. 17, for, to take the same measures : 
fata currentia, Sil. vii. 307, luck, fortune: usur: currunt, 
run on, are reckoned, Paul. in Pand. xii. r, 40 : Ulp. ib. 
xxvi. 7, 7. med. $. 7: si per plures emtores mancipium 
cucurrerit, Cai. ib. xviii. r, 56, is gone, i. e. has been 
brought: nec contrarium est, quod longum tempus currit, 
Paul. ib. xli. i, 48. $. r, runs away. NN. B. According to 
Gell. vii. 9, the ancients said cecurri for cucurri. 

CunRUCA, £2, f. I. A small bird, said to bring up 
the young of other birds, especially of the cuckoo, as her 
own, probably, « hedge-sparrow : hence, II. Fig., a 
euckold ; Juv. vi. 275. 

CunnULIS or CURULIS, e, (from curo, or currus), run- 
ning; or, belonging to a chariot; ut ipse sentirem non 
asinum me, verum etiam equum curulem nimia velocitate 
refectum, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 8. Elmenh.; 
also, edd. Pric. and Oudend.: equorum rabie curruli, ib. 
ix. ante med. p. 221, 6. Elmenh. ; also, ed. Oudend. p. 610. 
See also Curulis. 

Cunnvs, us, m. (from curro), I. A. chariot, car ; 

vehi curru, Cic. Divin. ii. 70; and, in curru, Ov. Trist. 
iv. 2, 47: currus vehebat matrem, Curt. iii. 3. post med. 
$. 22: currum agere, Ov. Met. ii. 62 : ducere, Ov. Pont. 
iii. i, 67: regere, Ov. Art. i. 4 : gubernare, Sen. Hippol. 
IO75: domitantque in pulvere currus, Virg. JEn. vii. 
263, go to and fro in the dust; or here it may mean, the 
chariot-horses; the sense loses nothing: especially, « tri- 
wmphal car ; and afterwards, a triumph itself ; quem cur- 
rum aut quam lauream cum tua laudatione conferrem ? 
Cic. ad Div. xv. 6: donatus curru, Plin. H. N. v. 8. post 
med. $. 5: tertius de Pharnace currus, Flor. iv. 2. extr.: 
digna res lauro, digna curru, &c., ib. iv. 12. prope fin. $. 
5: thus also, currus eburnus, Ov. Pont. iii. 4, 25: Trist. 
iv. 2, 62. Also, currus, « plough with wheels; Virg. 
Georg. i. 174: a chariot was attributed to the sun; 
Ov. Pont. iv. 6, 48: Ov. Met. ii. 47, 325, and 388: to 
the moon ; Ov. Her. vi. 85; and Ov. Met. xv. 790. 
IL Fig.; r. For the horses of a chariot ; nec audit cur- 
rus habenas, Virg. Georg. i. 514 : currus infrenare, Virg. 
JEn. xii. 287 : stimulare, Sil. xvi. 366: Lucan. vii. 570: 
domitantque in pulvere currus, Virg. (see above). 2. 4 
ship; ipsa levi fecit volitantem flamine currum, Catull. 
Ixiii. (Ixiv.) 9. 

CunsATIO, Onis, f. (from curso), « running; or, a 
frequent running ; cursatio (refertur) ad sonum pedum, 
Donat. ad ''er. Hec. iii. 1, 35. 

CunsrM, adv. (from curro), I. By running swift- 
ly; hoc cito et cursim est agendum, Plaut. Poen. iii. r, 
64: rapere aliquem cursim ad carnificem, ib. i. 2, 156, 
quickly : cursim impetum facere, Auct. ad Her. iv. 55. 
II. Quickly, rapidly ; dicere, Cic. Phil. ii. 17 : quae sero 
quz cursim adripui, Cic. Or. ii. 89: loqui, Manil. iv. 
198: percensere legiones, 'lacit. Ann. iv. 4: currere, 
Plaut. Pseud. i. 3, 124 : legere librum et cursim adnotare, 
Plin. Ep. iii. 5. med. $8. r1. 

CvnsíÍo, onis, f. (from curro), « running ; Varr. L. L. 
3991: 

CvnsfTATÍO, onis, f. (from cursito), « frequent run- 
ning, or simply, « running ; solenni cursitatione locum 
circuit, Solin. 42 (44). 

CunsiTo, are, (freq. of curso), fo run; especially, to 
run often, or to and- fro, when several run ; ne sursum 
deorsum cursites, "Ter. Eun. ii. 2, 47: veluti succinctus 
cursitat hospes, Hor. Sat. ii. 6, ro7. 

Conso, are, (freq. of curro) fo run; especially, to 
vun often ; or, of several ; postea homines cursare ultro 
et citro non destiterunt, Cic. Rosc. Am. 22. in.: cum 
alii malos scandant, alii per foros cursent, Cic. Senect. 6. 
med.: eursans per litora cornix, Cic. Divin. i. 8, as a 
poet: ne forte aut absim aut cursem huc illuc, Cic. Att. 
ix. 9. med.: trepidari sentio et cursari rursum prorsum, 
Ter. Hec. ii. r, 35: in omnes prospiciunt cursantque 
vias, &c., Val. Fl. iv. 108. 

Cunson, oris, m. (from curro), one who runs or goes 
swiftly towards a place, a runner ; Nep. Milt. 4: hence, 
I. A runner in à race ; Cic. Tusc. ii. 23: Cic. Divin. ii. 


7o. II. One who drives a chariot in a race ; Ov. Pont. 
lii. 9, 26. III. A lackey ; Martial. iii. 47, 14 : iii. 98, 


1: Suet. Ner. 30 and 49: Plin. Ep. vii. 12. extr.; or 
the two latter passages may belong to the following. 

IV. A courier, empress messenger ; Plin. Ep. vii. 12. extr.: 
Suet. Ner. 49 (see above): thus also, Nep. Milt. 4 (see 


above). N. B. Cursor is also a surname of the Papirian | med. $. ro, region, clime. 


CURSORIUS 


family; this name was given to L. Papirius, ] 
from his swiftness in running. 

Cunsonfus, a, um, (from curro), adapted to Tunning 
or quick conveyance ;. cursoria, sc. navis, Sidon. Ep. i. z, 
a yacht, packet. E 

CunsuALIS, e, (from cursus), i. q. cursorius, e. g. equi, 
post-horses, courier's horses; Cod. Just. xii. 51, 19: rheda, 
Cod. "Theod. xii. 12, 9 : sollicitudo, ib. vi. 29, 7. 

CunsUna, :, f. (from curro), « running; Plaut. Asin. 
ii. 2, 6r: Plaut. Most. iv. r, 55 and Plaut. Bacch. i. r, 
34: Varr. R. R. ii. 7, rs. 

CunsUs, us, m. (from curro), I. A4 running, run ; 
said of every thing that moves rapidly from place to place, 
whether men, animals, or things; omnium cursus est ad 
vos, Cic. ad Div. xii. 6: stellarum, Cic. Somn. Scip. 4: 
lune, Liv. i. 19. prope fin.: novem lun cursibus, i. e. 
mensibus, Cic. Nat. D. ii. 27: si lacus emissus lapsu et 
cursu suo ad mare profluxisset, Cic. Divin. i. 44: cur- 
sum dirigere, of wood-pigeons, Virg. /En. vi. 194, to fly 
towards: cum menstrui cursus stetere, i. e. fluxus men- 
sium, Plin. H. N. xi. 39. post med. $&. 94: mihi cursus 
in Greciam per tuam provinciam est, Cic. Att. x. 4. 
extr., way, journey: quis tantos cursus conficere potuit ? 
Cic. Manil. r2, voyages: cursu aliquem superare, Hor. 
Ep. i. 18, gr, in running: torquet medios nox humida 
cursus, Virg. /En. v. 738, it is midnight: ingressus, 
cursus, Cic. Nat. D. i. 34: venarum, a running in trees ; 
Plin. H. N. xvi. 39. post med. $. 76: hence, r1. 4 vid- 
ing on horseback ; deformis, Liv. xxxv. rr: thus also, 
of a horse-race; eursus equestres ducere, Virg. /En. v. 
667: cursum equorum instruxit, ib. 549: inire, ib. 583: 
hence, cursus publicus, Cod. Just. xii. tit. gr. leg. r, 2. 
seqq., a post. 2. 4 sailing im a ship, voyage, course ; 
cursum tenere, Cic. Nat. D. iii. 345 Cas. B. G. v. 8, to 
keep a direct course, sail straight on: eundem necessario 
cursum tenere cceperunt, Cic. Verr. v. 34. prope fin.: 
cursum dirigere, Nep. Milt. r, to bend, direct: cursum 
conficere, Cic. Manil. 12. (see above): regere, Virg. /En. 
vi. 350: transmittere cursum, ib. 313, to go over, where 
cursu (sc. amnem) would be more plain: cursu excuti, 
ib.iii. 200, to be thrown out: longo cursu distant, ib. 
116, for longe: insula abest a Scythia diei cursu, a day's 
sail; Plin. H. N. iv. 13. ante med. $. 27: alium cursum 
petere, to take; Cic. Att. iii. 8. ante med.: also, an op- 
portunity for proceeding on a journey, &c.; cursum ex- 
spectabamus, Cic. Att. v. 8. in., a fair wind. 3. 4 light 
of wood-pigeons ; Virg. /En. vi. 194. (see above). .N. B. 
Cursu, £y running, speedily ; tendere ad, &c., Liv. xxxiii. 
33: Vell. iii. 7o: Sallust. Jug. 91 (96), to go towards a 
place by running (speedily), or, to run ; and, esse in cursu, 
to be in course, or career; as, fig.; estis in cursu, Cic. Or. 
i. 32: dolor est in cursu, Ov. Pont. iii. 11, 18, lasts, 
continues : fortuna —domusque, Ov. Met. x. 4or, flour- 
ishes, continues: vides, in quo cursu simus, condition; 
Cic. Att. i. extr. II. Fig., when it is rendered course, 
career, succession, uninterrupted continuance, &c.; and 
mostly with reference to the course of a ship. t. Vena- 
rum, Plin. H. N. xvi. 39. (see above). 2. Vocis cursus 
per omnes sonos, Cic. Or. iii. 6, the uninterrupted conti- 
nuance, course: rerum, Cic. ad Div. iv. 2: tantus cursus 
verborum erat, Cic. Or. i. 35, the words ran forth in 
such rapid succession: temporum, Cic. ad Div. vi. 5: 
vite, e. g. vite brevem esse cursum, Cic. Sext. 21. ante 
med., career of life, life: implicatur certo genere cursu- 
que vivendi, Cic. Offic. i. 32. post med., course or mode 
of life: orationis, Cic. Or. ii. ro, óonnexion: animi, e. g. 
non habet satis magnum campum ille tibi non ignotus 
cursus animi, et industrie mes preclara opera cessat, 
Cic. Att. v. 15. in., activity: glorie, Cic. Sext. 21: ad 
honorem eo cursu (i. e. modo) venisse, Cic. Planc. 7. in. 

CunTA, c, a town of Lower Pannonia; Ptol. 

CuonTÍUS, a, um, a Roman family name. I. Adj., 
Curtian, lacus, Liv. i. r3; vii. 6, a certain pool (or lake) 
in the forum at Rome; said by some to derive its name 
from Mettus Curtius, a soldier of king Tatius, who threw 
himself and his horse into it; Liv. i. 12: and 13: others 
say it was so called from M. Curtius, who, when there 
was a deep chasm in the forum, which could not be filled 
up, threw himself armed and on horseback into the same, 
and thus sacrificed himself; Liv. vii. 6: fons Curtius, a 
fountain of Italy, from which the Claudian aqueduct 
(aqua Claudia) was partly supplied ; which fountain, to- 
gether with the fons Cwruleus, the emperor Claudius 
conducted to Rome; Suet. in Claud. 20: Plin. H. N. 
xxxvi. r5. prope fin. 8$. 24, 10: Frontin. de Aqued. n. 13 
and 14: called, aqua Curtia, Inscript. ap. Grut. p. 176. 
II. Subst., Curtius, a man's name; Curtia, a woman's. 
'T'he most celebrated are Q. Curtius Rufus, who wrote a 
history of Alexander, and the above-mentioned Mettus 
Curtius and M. Curtius; Liv. i. 12 and 13: vii. 6. 

CunT0, avi, atum, are, (from curtus, a, um), /o abridge, 
shorten ; id, quod curtatum est, in quadratum redigere, 
Cels. vii. 9. ante med.: qua duobus locis curtata esse 
consuerunt, ib. post med.: radices, Pallád. Febr. ro. $. 2: 
si curtatus incqnali tonsore capillos occurri, rides, Hor. 
Ep. i. r, 94, with hair unevenly cut ; hence, £o diminish, 
lessen ; rem (property), Pers. vi. 34: quantulum enim 
summe? curtabit quisque dierum ? Hor. Sat. ii. 3, 104. 

CuRTUS, a, um, I. Abridged, shortened, damaged, 
broken, mutilated ; dolium, Lucret. iv. 1020, broken, 
damaged : thus also, testu, Ov. Fast. ii. 645; and testa, 
Martial. iii. 82, 3: thus also, calix, ib. i. 93, 6: tegula, 
Propert. iv. 5, 68: amphora vetus collo curto, ib. 73: 
Judzus, Hor. Sat. i. 9, 70, circumcised : mulus, ib. i. 6, 
105, docked, bob-tailed : curtum temone jugum, i. e. cui 
temo deest, Juv. x. 135: si quid curti est, sarcire, Cels. 
vii. 8. extr.: hence, II. Small, short, defective ; mew 
aures curta sentiunt, Cic. Or. 5o: quasi curta sententia, 
Cic. Fin. iv. 14 : supellex, Pers. iv. 52 : fides, Juv. xiv. 
166: res, small property, poverty; tamen curte nescio 
quid (i. e. aliquid) semper abest rei, Hor. Od. iii. 24, 64; 
something is always wanting to the poverty of an avari- 
cious man, because he always thinks himself poor, and 
never has enough. à 

CunvantLrs, e, (from curvo), that may be bent, pli- 
able; Pallad. xii. 15. $. 2. ' 

CunvAMEN, Ínis, n. (from curvo), a bending, bend ; 
Ov. Met. ii. 130: Plin. Ep. ix. 7: celi, Gell. xiv. t. ante 
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CunviTlo, onis, f. (from curvo), « bending ; vitis, 
Colum. iv. r2. Some cite also, in curvatione materiw, 
Plin. H. N. xvii. 23. med. &. 35, 25; but there, incurva- 
tione is one word. 

CunvATUnaA, z, f. (from curvo), a bending; Vitr. v. 
1: rote summe, Ov. Met. ii. 108, the fellies: absidum, 
Plin. H. N. ii. 17. in. &. 14: unguium, ib. x. 19. $. 21: 
ne curvatura fugiat, ib. xvii. rg. ante med. $. 30 7. 

Cunumzis, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3; and Anton. Itin.: called 
also, Curobis ; Ptol. 

CunvE, for vel cur, Ov. Trist. v. 8, 3. 

CunviTAs, àtis, f. (from curvus), a bending ; Macrob. 
Somn. Scip. i. 15. ante med. 

CünULIs, e, (from currus, or curro), I. For cur- 
rulis, relating to a chariot, or to travelling; cum censores 
ob inopiam zrarii se jam locationibus abstinerent dium 
sacrarum tuendarum curuliumque equorum prebendo- 
rum, Liv. xxiv. 18, probably, for use in the public games, 
and so from curro, or currus ; cf. Fest., who says, curu- 
les equi quadrigales: also, equus curulis (currulis) a 
horse for riding (perhaps from curro); non asinum me, 
verum etiam equum curulem, &c., Apul. Met. iv. post in. 
p. 143, 8. Elmenh.: manipulus armati supercurrit equi- 
tis; zgreque cohibita equorum curruli (for currulium) 
rabie, ib. ix. ante med. p. 221, 6. Elmenh.; or, p. 6ro. 
Oudend. (see above, Currulis) : triumphi, Suet. Aug. 22; 
because the triumphant general rode in a car: ludi, i. e. 
Circenses, Min. Fel. in Octav. 37. extr.: also, Juno is 
called Curulis, Serv. ad Virg. /En. i. 17 (21), because she 
had a chariot at Carthage, Virg. ib.; and Ov. Fast. vi. 
46. (see above, Currulis); for so it should properly be 
written in all places where the metre permits. II. 
Sella curulis, Cic. Verr. v. 14: Liv. i. 8: ix. 46, a kind 
of chair, anciently used by the kings, and. afterwards, in 
the time of the republie, by the consuls, pretors, and 
curule ediles, hence called, magistratus curules; Liv. vi. 
35: xxix. 39. post in. "They used these chairs on various 
occasions, as in the senate-house, and also when on a 
visit, in other persons' houses, as is related of Flavius, 
Liv. ix. 46: Gell. vi. g. 'This chair was constructed so 
as to fold up, and be opened when wanted for use; so 
that it was something like a camp-stool; it was adorned 
with ivory ; Ov. Pont. iv. 9, 27. "The name is said to be 
derived from currus, because it was placed on a carriage, 
according to Bass. ap. Gell. iii. 18 ; hence, currulis seems 
more correct than curulis, at least in prose; in the poets, 
when the first syllable must be short, curulis is admissi- 
ble: hence, zdilis curulis, Liv. vii. 1: xxxix. 39: edilitas 
curulis, Cic. Harusp. 13: Liv. vii. 1: on the origin of 
the zdilitas curulis, see Liv. vi. extr.; and vii. r. in.: 
ebur curule, Hor. Ep. i. 6, 23, i. e. sella curulis: also, 
sella curulis for magistratus superior, e. g. sellas donare 
curules, Juv. x. 9r, where other edd. read, summas do- 
nare curules, where sellas must be understood: hence, 
curulis, i. e. :dilis curulis, e. g. a Sp. Albino curuli die 
dicta, Plin. H. N. xviii. 6. post med. $. 8, 2: curules, 
the three magistracies abovementioned ; gaudete curules, 
Stat. Sylv. iv. r, 5; and, major curulis, Stat. Sylv. i. 4, 
82, i. e. consulatus. 

Cunvo, avi, atum, are, (from curvus, a, um), £o make 
crooked, bend, bows; vitulus bima curvans jam cornua 
fronte, Virg. Georg. iv. 299: portus ab Eoo fluctu curva- 
tur in arcum, Virg. /En. iii. 233: ora ipsa Bospori utrim- 
que—curvatur in Motin, Plin. H. N. vi. 6. $. 6: quo- 
rundam (insectorum) extremi (pedes) longiores foris 
curvantur, ut locustis, ib. xi. 28. extr. $. 35: et palma 
arbor valida ; in diversum enim curvatur, ib. xvi. 42. $. 
81: fretis Hadriz curvantis Calabros sinus, i. e. facientis 
sinus curvos, Hor. Od. i. 33, 16: curvantem brachia 
Cancrum, Ov. Met. ii. 83: thus also, curvatus, a, um, 
e. g. esse corpuscula quzedam lievia,—curvata quzdam, 
Cic. Nat. D. i. 24. in.: lun: speciem habet curvate in 
cornua, prope fin. $. 18: hence, fig., (o move, bend, i. e. 
1o prevail upon by entreaty ; aliquem, Hor. Od. iii. 10, 16. 

Cunvon, oris, m. (from curvus), erookedness ; Varr. 
hb yiii. 

Cumvus, a, um, (according to Voss. Etymol. from 
'ys0?s, curvus, or from 9e, gyrus, or from xg, cur- 
vus), im the form of a bow, curved, erooked, bent, not 
straight; falx, Virg. Georg. i. 508: flumina, ib. ii. 12: 
aratrum, ib. i. 170: arator, ib. Ecl. iii. 42, who stoops in 
ploughing : thus also, clator curvus, Juv. ix. 145, bend- 
ing, i e. who is obliged to bend or stoop at his work: 
vallis, Virg. /En. ii. 748: litora, ib. iii. 238: tibia, ib. 
xi. 737: tholus, Ov. Fast. vi. 296: arbor, Ov. Met. v. 
536, bent, sc. at the gathering of the fruit, or with the 
weight of the fruit: ungues, Hor. Epod. v. 93: lyra, ib. 
Od. iii. 28, 11: quadrigz, Manil. i. 740, which went out 
of the direct way: curva senecta, Ov. Art. ii. 670, 
crooked old age, i. e. when men stoop through the infir- 
mity of age: curvo dignoscere rectum, Hor. Ep. ii. 2, 44, 
to distinguish good from evil: hence, sequor curvum, Ov. 
Met. xi. 505: Lucan. v. 459, tempestuous, billowy: also, 
Curvus, à Roman surname of the Titinian family; M. 
Titinius Curvus, Liv. xl. 59.  N. B. Curve, two words, 
vel cur, or for et cur, e. g. Ov. Trist. v. 8, 3, belongs 
not to this place. 

Cusa, s, a river of Mauritan. Tingitana ; Ptol. 

CuscuLfv x, i,n.,7he scarlet berry on the evergreen oak, 
holly; omnes tamen has ejus (roboris) dotes. ilex solo 
provocat cocco. Granum hoc, primoque ceu scabies fruti- 
cis, parve aquifolie ilicis; cusculium vocant, Plin. H. 
N. xvi. 8. ante med. $. 12. .N. B. Some edd. have 
quisquilium. ..N. B. This word is probably allied to the 
Gr. xozxuXj4ri4 : we may perhaps find xezxóx:v. Har- 
duin indeed cites x;zx/2:», but does not say where it 
occurs. 

Cusini1, a town of Hispan. Tarrac., in the territory of 
the Orosani; Liv. xxxv. 22, where we find the ablat. 
Cusibi; of which the nomin. may be Cusibis. 

CUsro, onis, f. (from cudo), « stamping or coining; 
monetalis, Cod. 'T'heod. xi. 16, 18. 

Cvso, are, (freq. of cudo), i. q. cudo, or, siepe cudo, 
cited by Priscian x., but without example. 

Ctson, oris, m. (from cudo, ere), a stamper, striker ; 
Cod. Just. x. 64, 1, probably, a coiner of money. N. B. 
'This word does not occur, Liv. xxiii. 21. 

CusrIDATIM, adv. (from cuspis), /ike a point, pointed- 
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ly; donec cuspidatim decisus descendat in rimam cala- 
mus, Plin. H. N. xvii. 14. post in. $. 24. A 

CusrfDo, avi, atum, are, (from cuspis), to make point- 
ed, point; hastilia, Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45: 
purget vomerem subinde stimulum cuspidatus rallo, i. e. 
priefixus rallo, ib. xviii. 19. prope fin. $. 49, 2- 

Cusrrs, ídis, f. (probably allied to acus, acutus, &c. ; 
also to xozi;. Vossius in Etymol. derives it a cusu, from 
eudo), I. 4 point, as of a javelin, arrow, &c.; asseres 
cuspidibus prefixi, Ces. B. C. ii. 2: tertium (genus vo- 
merum) exigua cuspide in rostro, Plin. H. N. xviii. 18. 
post med. &. 48: baculi, ib. xxxvi. 16. ante med. $. 22: 
acuta cuspide contos, Virg. /En. v. 208. IL. Any 
thing that has a point. 1. 4. javelin; Virg. /En. xi. 40: 
xii. 362 and 386: ferrea, Plin. H. N. xxxiv. r5. med. $. 
48: periti mirantur et serpentem ac sub ipsa cuspide 
wream sphingem, ib. xxxvi. s. ante med. $. 4; 4. 2. Te 
sting of «a bees apibus cuspides dederat (natura), Plin. 
H. N. xxi. 13. prope fin. $. 48. 3. Te trident of Nep- 
tune; Ov. Met. xii. 80. 4. 4 spit ; longa, Martial. xiv. 
221,2; ILI. 4 kind of reed, probably pointed ; aliquot 
colligatas (arundines) libris demittunt (al. dimittunt) in 
tubulos fictiles cum fundo pertuso, quos cuspides adpel- 
lant, qua, &c., Varr. R. R. i. 8, 4: according to Gesner, 
they are so called, quia efficiunt, ut arundines juncte in 
terra figi s. defigi possint. 

Cussar, orum, i. q. Cosswi, Plutarch. See Cossai. 

Cuss1LInIS, is, i. e. ignavus, Fest. 

CusTODELA, x, f. (from custos), for custodia, e. g. 
feralis, at a funeral, Apul. Met. ii. post med. p. 124, 17. 
Elmenh.: publica, ib. vii. post med. p. 193, 41. Elmenh.: 
carceris, ib. ix. post in.: custodelam acriorem adhibere, 
ib. x. ante med. p. 248, 15. Elmenh. 

CusTODÍa, :, f. (from custos), I. A keeping of 
guard, guardings agitare custodiam, Plaut. Rud. iii. 6, 
20, to keep guard, give attention: custodia canum, Cic. 
Nat. D. ii. 653: hence, 1. 4 preserving, a taking care 
that a thing be not damaged or spoiled ; advigilare ad cus- 
todiam ignis, Cic. Leg. ii. 12: concredere alicui aliquid 
in custodiam, Plaut. Merc. ii. r, 9: caput suum commit- 
tere in custodiam alicujus, Plaut. Rud. iii. 2, 11: credere 
alicui custodiam pontis, Nep. Milt. 3: ponere aliquem in 
custodia rei, Cic. Mur. 31: hence, materni corporis cus- 
todia, Cie. Cluent. rr. for uterus. 2. Care, pains; tan- 
tam ingenuit animantibus conservandi sui custodiam, 
Cic. Nat. D. ii. 48. 3. Custody, i. e. a prison, or, state 
of a prisoner; hominem comprehendit et in custodiam 
Ephesi tradidit, Cic. Q. Fr. i. 2, 4: thus also, in custo- 
diam dare, Cic. Verr. v. 27: Cic. Cat. i. 8: iv. 55; or, 
includere, Cic. Verr. v. 35; or, condere, Tacit. Hist. iv. 
2: esse in custodia, Cic. Divin. i. 25 : Cic. Rab. Post. 8: 
e custodia eripere, emittere, Cic. Tusc. i. 49: educere, ib. 
29: hence, libera custodia, Sallust. Cat. 47 (48): Liv. 
xxiv. 455 Vell. i. 11, free custody, i. e. when one was 
not confined to a prison ; thus also perhaps, liberalis, but 
fig.5 quoniam post Hortensii mortem orbe eloquentie 
quasi tutores relicti sumus, domi teneamus septam liberali 
custodia, Cie. Brut. 96. post med., we, as it were, place 
it under arrest, shut it up like a virgin that must be 
guarded, yet so as to have her liberty ; or, liberalis may 
mean, honourable, becoming: and so it is, surrounded 
with a becoming guard, i. e. we shut it up, but in a be- 
coming manner: also, custodia is used for « prisoner; 
custodiarum seriem recognoscens, Suet. Calig. 27 : pleras- 
que custodias audiens, ib. Dom. r4. post med.: utrum 
per publicos civitatum servos an per milites adservare 
custodias debeam, Plin. Ep. x. 30: ad continendas custo- 
dias plures commilitones converti, Trajan. ib. 31: eadem 
catena et custodiam et militem copulat, Sen. Ep. 5. prope 
fin.: in custodiis gradum servandum esse, Callistr. in 
Pand. xlix. 19, 28. prope fin. &. r4: custodias auditurum, 
Modest. ib. xlviii. r, 12: feriatis diebus custodias audiri 
posse, ib. : milites si amiserint custodias, Callistr. ib. xliii. 
3,12: quoties custodia militibus evaserit, ib.: si custos 
custodiam interfecerit, Modest. ib. leg. r4. II. A 
guard, i. e. soldiers who keep guard ; custodias disponere, 
Caes. B. G. vii. 27: ponere, Auct. B. Afric. 83: circum- 
dare alicui, Cic. Cat. iv. 4: presidiis, custodiis —munitum, 
ib. i. 3: per medias hostium custodias, Flor. i. 13: cus- 
todia pavore disjecta, Tertull. Apolog. 21, the guards at 
the grave of Jesus. III. 4 guard-house, station. or 
place where guard is kept; in hae custodia collocati su- 
mus, Cic. Phil. vii. 7 : familias (slaves) habere in custo- 
diis, Cice. Manil. 6, places where slaves were stationed to 
see that, e. g., no one brought any thing in without 
paying duty. 

CusropíamiUs, a, um, (from custodia), concerned 
with or belonging to a watch, or keeping of guard; 
hence, I. Custodiarius, probably, sc. miles, or homo, 
a watchman, guard; corpus custodiariorum, Inscript. 
ap. Grut. p. 48. n. 8. II. Custodiarium, probably, sc. 
stabulum, &c., watch-house ; ''ertull. ad Martyr. 2; and 
Inscript. ap. Murat. p. 32. n. 2. 

CusTOpío, ivi, itum, 4. (from custos), /o guard; ali- 
quem, e. g. te oculi eustodient, Cic. Cat. i. 2 ; (cf. below, IT.): 
corpus et domum, Cic. Mil. 25: also, aliquid ab aliquo, 
Nep. Hann. 9, against any one: hence, — I. To preserve, 
defend ; provinciam, Cic. Phil. x. 11: aliquem ab injuria, 
Quint. ii. 2. $. 2. II. 7'o take care of; se, Cic. Nat. 
D. ii. 49. extr.; and Cic. ad Div. ix. r4. extr.: thus also, 
to take care of, i.e. to observe; regulam, ordinem, &c. 
(see below, VI.) III. T'o observe, give attention to a 
person or thing; aliquem, e. g. te oculi——custodient, Cic. 
Cat. i. 2. (see above, I.) : qui ——custodiret, sc. eos (legatos), 
Liv. xlii. 36. extr.: patronum (cause), Quint. iv. 2. &. 
58: neque enim se usquam magis custodit judex, ib. 
$. 126: siderum motus, Petron. 102 : sermones, Tacit. 
Hist. ii. 52 : also without accus.; putator custodire debet, 
ne, &c., Colum. iv. 24, rr, must take care, be on his 
guard : custodiendum est, ut quam minime ad eum locum 
mulier admittatur, ib. xi. 3, £0: nam id quoque inprimis 
est custodiendum, ut, quo ex genere caperis translationis, 
hoc desinas, Quint. viii. 6, 50; or this may mean, to ob- 
serve; which is the same in the end. IV. To keep, 
keep to one's. self ; orationem, Cic. Att. xv. 13. in.: thus 
also, memoria, to retain, Cic. Or. i. 28 : also, to take or 
keep in custody, 1. As a prisoner ; Plaut. Capt. iii. S 
71: Ces. B. G. vi. 4: Ces. B. C. i. 20: Gell. xvi. 1 
extr. ) 


2. Not as a prisoner; orationem, (see above): 
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poma, Ov. Met. ix. 19o. V. To preserve, maintain, 
retain; igném, Plin. Ep. iv. 9. $. 11, faces ignem custo- 
diunt, maintain, lose it not : poma in melle, Colum. xii. 
45 (47). $. 31 hac ratio ipsa mala custodit, ib.: regna 
custodit metus, Sen. CEdip. 704: ladanum custodit ni- 
gritiam capillorum, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. 8. 30: 
herba custodiens nomen loci, ib. xxxvii. 7. prope fin. $. 
28: Rhenus modicum nomini suo alveum custodiens, ib. 
iv. 15. $. 29: paries, qui— Veneris latus custodit, Hor: 
Od. iii. 26, 6: pudorem, Quint. i. 2 (3). $. 4: morem, 
Plin. H. N. xiv. 2. $. 2 : hence, custodire literis, Cic. Or. 
ii. 2, to preserve in writing : thus also, memoria, Cic. Or. 
i. 28 (see above). VI. To observe, follow ; regulam 
scribendi, Quint. i. 7 (13). in.: ordinem, Colum. xii. 4. 
in.: differentiam in causis, Quint. xi. r. $. 39: ferias, 
Plin. H. N. xxxv. 2. post in. $. 2: modum, to preserve, 
Quint. iv. 2, 35: que (sacra) hodie custodiunt morem, 
observe or retain, Plin. H. N. (see above): id quoque in- 
primis custodiendum est, ut, &e., Quint. (see above): 
quze custodienda in olearum cura Cato judicaverit, ipsius 
verbis optime precipiemus, Plin. H. N. xvii. 18. in. $. 
29: religiose quod juraveris, Plin. Paneg. 65 : testamenta 
ut legitima, Plin. Ep. viii. r6. $. 1. N. B. Custodibitur 
for custodietur; Plaut. Capt. iii. 5, 71. | 

Cus'TODIÓLA, :, f. (dim. of custodia), i, e. parva cus- 
todia, for a grave, Inscript. ap. Murat. p. 1013. n. 5. 

CusTODITE, adv. (from custoditus, a, um), carefully, 
warily ; ut parce custoditeque ludebat (of a very prudent 
girl), Plin. Ep. v. 16. $. 3: an illa custoditius pressiusque 
(dixit)? Plin. Ep. ix. 26. prope fin. 

CusTODiTÍo, onis, f. (from custodio), i. e. opera ad 
custodiendum quid sumta, Fest. ; and so, custodia : hence, 
custoditio legum, Vulg. Sapient. vi. 19. : 

CusTODITIVUs, à, um, i. e. custodiens, serviens cus- 
todiendz rei, e. g. aurum aliorum metallorum custoditi- 
vum est, Jo. Sarisber. (of the r2th cent.), Ep. 158. 

CusTOs, dis, m. and f. (according to Voss. in Ety- 
mol., from con and adsto; and so, for coadstes : according 
to others, from x«42í», curo; and so, from xz2:e77:, curator, 
which probably does not occur), I. One who takes 
care of, guards, or preserves any thing, a guard, watch, 
keeper, preserver ; fani, Cic. Verr. iv. 43. med.: porto, 
Cic. Cat. ii. 12: libertatis, Cic. Agr. ii. 6: templi, Cic. 
Dom. 88: provincie, Cic. Verr. v. 6: corporis, Nep. 
Dat. 9: gaze regie, ib. 5: pecoris, Virg. Ecl. x. 36: 
hortorum, Suet. Calig. 59 : cupiditatum, Cic. Agr. ii. 
9: malus enim custos diuturnitatis (est) metus, Cic. Offic. 
li.7: thus a dog is called custos; Virg. Georg. iii. 406 : 
Colum. vii. 12. in.: thus also, Cerberus, Virg. /Em. vi. 
424: also, the constellation Arctophylax, Gr. 'Agxro/2.2£, 
custos urs, Vitr. ix. 6: hence, 1. The gods are called 
custodes; proh dii immortales, custodes et conservatores 
urbis, Cic. Sext. 24. ante med.: teque, Juno regina, et te, 
custos urbis, Minerva, — precor, Cic. Dom. 57. in.: Jovi 
custodi, Suet. Dom. s. 2. 4 receptacle ; telorum, Ov. 
Met. viii. 321,a quiver: thus also, thuris custodem acerram, 
Ov. Met. xiii. 703. 3. T'he new tendril of a vine, which 
is hereby preserved ; Colum. iv. 24. 8$. 13, 14, 15 ; and de 
Arbor. 5: thus also, relinquitur sub jugo et qui vocatur 
custos. Hic est novellus palmes, non longior tribus gem- 
mis, proximo anno materiam daturus, Plin. H. N. xvii. 
22. med. $. 35, 13. II. One who gives atiention to 
any thing, an observer ; Cic. in Cecil 16. post in.: 
hence, r1. .4 man who stood at the vessel into which the 
tablets were thrown at the comitia ; Cic. Agr. ii, 95 and 
Red. Sen. 11. 2.4 guardian, tutor of a young person ; 
Hor. Art. 161: Nep. Dion. 4. 

Cusus, ij m. a river which falls into the Danube; 
hodie, either the Gran, or, as others say, the Wag, in 
Upper Hungary; "Tacit. Ann. ii. 63. : 

CurLE, arum, a town of Gallia TTranspadana, hodie 
Cozo, between Vercelli and Lomello; "Tab. Peuting. 

CÜTicÜLA, sw, f. (dim. of cutis), he skin of a man;  - 
Juv. xi. 203: cuticulam curare adsiduo sole, to accustom — 
himself to the sun, Pers. iv. 18. 

Cu T1LÍA, z, f. a town of Italy, of Reate, in the Sabine 
territory, near a lake of salubrious water; in agro Rea- 
tino Cutili» lacum, in quo fluctuet insula, Italie umbili- 
cum esse M. Varro tradit, Plin. H. N. iii. 12. $. 17: called 
also, Cotylia, Dionys. Hal.: also, Cutilie, arum, Liv. 
xxvi 1r; and Suet. Vesp. 24; unless we understand 
aqui with it, i. e. the lake near this town, which perhaps 
is not necessary : thus also, ad Cutilias (Cutylias) natan- 
tem insulam vidi, Sen. Nat. Qusest. iii. 25. post med.: 
Cutiliarum (Cutyl.) insula, ib.: hence, I. Cutilius, a, 
um, e. g. aqua, the said lake, Plin. H. N. ii. 95. $. Le 
xxxi. 2. ante med. $. 6: thus also, fontes, quales Cutilia- 
rum-—sunt, Cels. v. 6. post med.: thus also, sing.; bitu- 
minata aut nitrosa (aqua), qualis Cutilia bibendo atque 
purgationibus, Plin. H. N. xxxi. 6. post in. $. 325 hodie, 
Lago di Contigliano. 1I. Cutiliensis, e, e. g. lacus, 
the said lake, Varr. L. L. iv. 10: thus also, in lacu Cu- 
tyliensi (Cutil.), Macrob. Sat. i. 7. post med. N. B. It 
is written Cutil and Cutyl. & 

CuTINA, 2, a town of the Vestini, in Italy; Liv. viii. — 
29. extr. 3 ." 
J Cu río, onis, (a callosa cute), i. q. millepeda, Mareell. - 

mpir. 8. 

Cü'T1s, is, f. (according to Voss. in Etymol, from exó- 
70:, corium, pellis), /he skin, I. Of men and animals; - 
si quid intra cutem est vulneris, quod prius nocere potest, —— 
quam sciri; &c., Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18. post 
med. (where it is used fig., sc. in animo Lepidi, when the 
evil lies deeply hid): aqua inter cutem, the dropsy, Cels. —— 
ii. 8. post med.: cutem in facie lacte asinino, . 
Plin. H. N. xxviii. 12. in. $. 50: fel utriusque (tauri et — — 
asini) post detractam cutem, ib. post in. $. 50: cutem, | 
] 
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37. post in. $. 45 : « in Jimo 
templo posuit, ib. vi. 31. prope fin. 8. 36. i hostium 
cutibus equos seque velant, Mela ii. r. extr.: eute perdi- 
tus, Pers. i. 23, much taken up with self, incurable 

self-love, prop., perhaps, one who has a diseased 
leper, or dropsical person : hence, cutem curare, 
i.2, 205 1. 4, 155 Juv. ii. 105, his à 
or himself. .N. B. It is used also for. 
Martial. i. 104. 6. II. Of other thing 
rind, peel ; uv:e, uvarum, Plin. H. N. xv. 


CYAMEUS 


CYBOTUS 


$. 34: nucleorum, ib. xv. ro. $. 9: herba cute lauri, ib. | partes, quod genus a geometris x/fos dicitur. Unde etiam 


xxvii. ro. post in. $. 60: also, terre, surface; in summa 
terre cute, ib. xx. r9. med. $. 79: frutex et casia est, 
tenui cute verius quam cortice, ib. xii. 19. prope fin. $. 
43: fig. elocutionis, Quint. v. 12. 8$. 18: sententiarum, 
Gell. xviii. 4. post in. N. B. Accus. cutim, Cels. iii. 21. 
post med. 

CYXwEUus, a, um, (KoZuües), i. e. e faba, vel similis 
fabs : hence, cyamea, sc. gemma, a name of « precious 
stone ; Plin. H. N. xxxvii. r1. ante med. $. 73. 

CvAMON (um), i, a promontory of Crete ; Ptol. 

CYXxos or CvÁMus, i, (xóc«uoc), I. i. q. Faba. 
II. 4n Egyptian bean, i. q. colocasia; Plin. H. N. xxi. 
15. in. $. 51. 

CvÁNE, es, f. (Kvé»n), I. A fountain of Sicily, 
near Syracuse, hodie Pisma, which becomes a stream, and 
falls into the river Anapus ; Plin. H. N. iii. 8. $. 14: Ov. 
Pont. ii. ro, 26: Ov. Fast. iv. 469: Ov. Met. v. 409. 
N. B. Vib. Seq. calls it a lake (lacus). II. A nymph 
changed into this fountain, because she rebuked Pluto for 
the rape of Proserpine; Ov. Met. v. 412. seq.: Claud. 
Proserp. iii. 245. 

CYANEJE INSULJE. See Cyaneus, a, um. 

CYÁNÉE, es, f. (Kuzviz), daughter of M:andrus, mo- 
ther of Cannus and Byblis; Ov. Met. ix. 451. 

CvaAwEos (us), ip a river of Colchis; Plin. H. N. vi. 
4. $. 4. Hard.; and Ptol. 

CYXNEUS, a, um, (KoZvtoc), I. i. q. Cieruleus, U/u- 
ish, of a water-colour; color, Plin. H. N. x. 32. $. 47: 
nympha, Prud. in Symmach. i. 302 : stagna, ib. Psych. 
858. II. Insul Cyanez, or simply, Cyanes, sc. in- 
sule, islands in the Black sea, at the entrance of the 
'"Thraeian Bosporus, called also Symplegades, which the 
common people supposed to be floating islands, and con- 
tinually dashing together; Ov. Trist. i. 10 (9), 34: Mela 
ii. 7. ante med.: Plin. H. N. iv. 13. in. $. 27; and 
Strabo: also adject.; montes Cyaneos, Val. Fl. ii. 381: 
rupes Cyanee, ib. iv. 637 : cautes, Lucan. ii. 716: ruine, 
Martial vii. 18, 3. Also, Cyaneus, a river of Colchis 
(see Cyaneos): also, Cyanee, a town of Lycia; Plin. H. 
N. v. 27. prope fin. $. 28. Hard. 

CvÁXNus or CváNos, i, m. (xózves), l..4 kind of 
blue flower, blue-bottle ; Plin. H. N. xxi. 8. post med. 
$. 24, and c. 1 1. prope fin. $. 39 : hence, from its colour, 
Il. 4 kind of precious stone ; ib. xxxvii. 9. post in. $. 38, 
i. e. the lapis lazuli, as connoisseurs say. 

CYXTHISSO, are, (*ux6iCw), to serve at a drinking 
party, e. g. to pour wine into the cup, &c.; Plaut. Men. 
ii 2, 29. 

iens, l m. (xja)ss), I. A drinking-vessel, 
cup, goblet ; as we should say, a wine-glass ; "Ter. Ad. 
iv. 2, 52: Hor. Od. iii. 19, 12: Martial. i. 72, 1: hence, 
puer ad cyathum statuetur, Hor. Od. i. 29, 8, sc. to pour 
out wine, to act as cup-bearer: thus also, stat Jovis ad 
cyathum, Auson. in "'echnop. (Idyll. xii.), in monosyllab. 
in fine positis de Historiis 18 (86), is the cup-bearer of 
Jupiter: puer dignus cyatho, Juv. ix. 47, worthy of the 
office of cup-bearer : hence, a cyatho alicujus (sc. servus), 
a eup-bearer: Doryphoro Cesaris a cyatho, Inscript. ap. 
Grut. p. 582. n. 4. II. Used also as « measure and 
a weight, containing, according to Plin. H. N. xxi. 34. $. 
109, and Isid. Orig. xvi. 25, about ten drachm: ; and 
according to Rhemn. Fann. 8o, the twelfth part of a sex- 
tarius. It was used both as a dry and a liquid measure; 
signis succi malvz sorbeat cyathum dimidium, Plin. H. 
N. xx. 21. post in. $. 84: salis, ib. xiv. 9. prope fin. $. 
11: singulis capitibus (i. e. gallinis) quaterni cyathi di- 
urna cibaria sunt, Colum. viii. 4. $. 5: hither also may 
be referred the passage above quoted; Hor. Od. iii. r9, 
12. 

Cv ATIS, Ídis, f. the name of the citadel of Same, chief 
town of Cephallenia; Liv. xxxviii. 29. prope fin. 

CvnÉA. See Cybeus. 

CY BEBE, es, f. (Kv9405), for Cybele (the goddess), as 
crities read when the penultima is long; Virg. /En. 
x.220: Phedr. iii. r7, 4: iii. 20, 4: Propert. iii. 15 
(17), 35, &c. 

CY BELE, es, f. and CvnÉLA, e, f. (Kv££az), I. A 
mountain of Phrygia, sacred to the goddess Cybele ; Din- 
dymon et Cybelen, Ov. Fast. iv. 249: mater cultrix Cy- 
belz, inhabitant of mount Cybele, i. e. the goddess Cybele, 
Virg. /En. iii. 11. ed. Heyn.: inter viridem Cybelen altas- 
que Celeenas, Ov. Fast. iv. 363. Itis called also Cybelus; 
Vib. Seq.: also, Cybela, orum, c£ Ké:Az, e. g. eis KUfsAa 
77€ Devyize, Apollod. iii. 5, r. II. The goddess her- 
self, called the mother of all the gods; mater Idza, Be- 
recyntia, &c.; also, Rhea, Fest. ; and Ov. Fast. vi. 321: 
forte sacer Cybele, Virg. /En. xi. 768, where some read, 
satus Cybelo, or Cybele, where Cybelo and Cybele denote 
the mountain ; we find also Cybelle, e. g. genit. Cybelles, 
Colum. x. 220. ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads Cy- 
bebes. 

CY nÉLEÍUS, a, um, (K»f:25/2;), relating or belonging 
to Cybele; Attis, Ov. Met. x. 104. II. Relating or 
belonging to mount Cybele; dea, Ov. Fast. iv. 191; or, 
mater, ib. Art. i. 507 ; and in Ibin 453, the goddess Cy- 


CY nÉLUs, i, m. for Cybele, the mountain. See Cybele. 

CvnÉUs, a, um, e. g. navis cybea, Cic. Verr. v. 17. 
med.: also simply, cybea, sc. navis, ib. iv. 8. in., « kind 
of transport or merchant-ship. Whence it took its name, 
whether from x48ee, as being square built, cannot be de- 
termined. 

CX niAnÍUS, a, um, i. e. ad cybia pertinens : hence, cy- 
biarius, sc. negotiator, i. e. vendens cybia, e. g. cybiarius 
P Herald. reads bigarios), salinatores, bolonas, Arnob. 

med. p. 88. Herald. (al. p. 7o). 

Cvnícus, a, um, for Cubicus, e. g. soliditate cybica, 
Mart. Cap. 2. post in. : 

CXsnlósACcTES, w, m. (Kofuorán zs), i. e. salsamenta 
constipans et condiens: a name given by the Alexandri- 
- in Type to the emperor Vespasian ; Suet. Vesp. 19, 

4. post in. 

Cysrma. — See Cibyra. , 

CynisTRA, orum, (z2 Káfuezgz), a town of Cappa- 
docia; Cie. ad Div. xv. 2. post in.: Cic. Att. v. 18. post 
in.: vi. 1. post in.: Strabo; and Ptol. 


, CYniuw, i, n. (from xor, cubus), I. A square 
piece; cybium dictum, quia ejus medium patet in omnes 
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tesselle quadrate xóBo. Hinc et xufiv, genus piscis, quia 
piscatores id genus piscium velut aleam ludunt, Fest. 

II. 4 (probably, square) piece of salted fish; Plin. H. N. 
ix. r5. ante med. 8. 18, where he is speaking of tunnies ; 
triton pelamidum generis magni ; ex eo urza cybia fiunt, 
ib. xxxii. 11. post med. 8. 53: divisis cybium latebit ovis, 
Martial. v. 79, 3. III. 4 saited fish; Varr. L. L. iv. 
12: cf. Fest., in the passage above cited. 

Cvnorus, i, a high mountain, probably of Phrygia, in 
Asia, which, together with the town Curite, was swal- 
lowed up by the sea; Plin. H. N. ii. 9r. $. 93. 

Cvca, :, a kind of palm; accus. cycas, Plin. H. N. 
xiii. 4. prope fin. $. 9. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads 
coicas. See Coix. 

CYcÉoN, onis, m. (xvxsv), a drink compounded of se- 
veral ingredients; sitienti ardori oggerit potionem, cyceo- 
nem quem nuncupat Grecia, Arnob. v. post med. p. 218. 
Herald. (al. p. 174): cyceonis liquorem, ib. p. 220. He- 
rald. (al. 175.) ex Orpheo. 

CvcnniMUs, i, m. (xoyxezpos, xoxpuuos), a kind of 
bird, said to accompany the quail in its return beyond sea ; 
Plin. H. N. x. 23. prope fin. $. 33: it is perhaps, as some 
suppose, the ortolan. 

Cvcnnr, orum, a town of Thrace, near which is a 
piece of water or lake (lacus, Vitr.) of a deadly quality ; 
Plin. H. N. xxxi. 2. prope fin. $. 19: Vitr. viii. 3. med. 

CvcrÁpATUS, a, um, (part. of cyclado, are, i. e. in- 
struere aliquem cyclade), having on a round robe, such as 
was worn by women (cyclas) ; Suet. Calig. 82. 

CvcrXpEs. See Cyclas. 

CvcrADo, are, (from cyclas), i. e. induo aliquem cy- 
clade; hence, cycladatus, a, um. See Cycladatus. 

CvcrAMINOS (or us), i, £, and CYCLAMINUM, i, n. 
(v2. pvo, Dioscor.), a herb, which some call sow-bread, 
or earth-puff; cyclaminos (us), Plin. H. N. xxv. 9. prope 
fin. &. 67: cyclaminum, neut., ib. xxi. 9. in. $. 27, and 
c. 1r. ante med. $. 38: cyclamini radix, ib. xxvi. 8. extr. 
$8. 58: cyclamino admixta, ib. xxix. 3. med. 8. rr. 

Cvcras, Édis, f. (xvxA2«), circular, describing a circle ; 
hence, I. Sc. vestis, « kind of round robe worn by 
women ; Propert. iv. 7, 36: Juv. vi. 2:8 : Vopisc. in Sat. 
9. II. Sc. insula, which, with other islands, form a 
circle. Plur. Cyclades insule, and simply, Cyclades, sc. 
insule, a number of islands lying in a circular form round 
Delos (Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22), in the /E- 
gean sea; including Delos, Andrus, T'enos, Myconos, 
Scyros, Siphnus, Cythnos, Delos, &c.; see Plin. H. N. 
iv. 12. $. 22: there is a different enumeration in Mela 
ii. 7. ante med.; and again, Hyg. Fab. 276: the name 
occurs also, Nep. Milt. 2: Liv. xxxiv. 26 : Ov. Trist. i. 
20,8: Virg. /En. iii. 126, &c. N. B. Sing. Cyclas (in- 
sula), Juv. vi. 562: Vitr. vii. 7. 

Cvcrícus, a, um, (zvx21xàs), prop., circular, in. form 
of a circle, describing a circles scriptor cyclicus, a cyclic 
poet, Hor. Art. 136, 1. e. one who carried about his poems, 
or who recited them to companies of persons; or, perhaps, 
rather one who treats of the whole of the mythology, 
from beginning to end, and so, of the origin of the gods, 
heroes, &c. 

CvCcLOIDES, is, («22AXo522:), circular, in the form of a 
circle ; figura (gemmarum) oblonga maxime probatur; 
postea cycloides et rotunda, Plin. H. N. xvii. r2. prope 
fin. $. 75. Hard.; earlier edd. read clypeidos: all the 
MSS., as Harduin says, have clitedos. 

CvcroPEvs or CycLOPÍius, a, um, (KoxAdzmuos, Kux2d- 
71::), relating or belonging to the Cyclops; Cyclopia saxa, 
Virg. /En. i. 201 (205), Sicily: Cyclopia regna, Sil. xiv. 
33: Cyclopia libido, ib. 531: saxa, Sen. Herc. Fur. 997, 
the walls of Mycen:, said to have been built by the Cy- 
clops. We find also Cyclopeus, a, um, with short penult, 
as in several edd. of Virgil ; also, ap. Sen. in Herc. Fur. 
997. ed. Schroed.; but Cyclopeus, or Cyclopíus, are the 
more correct, on account of the Greek. 

Cvcroris, idis, f. (Kvxaci), an island near Rhodes ; 
Plin. H. N. v. 31. med. $. 36. 

CvcLors, ópis, m. (KóxAox,), a Cyclops. According 
to the fable, the Cyclops were giants living in Sicily, and 
perhaps the most ancient inhabitants of /Etna. 'lhey are 
represented as having one eye, and as smiths employed 
by Vulcan; Virg. /En. vi. 630: xi. 263: Hor. Sat. i. 5, 
63. 'They are said to have invented towers (and high 
walls), and the art of working iron; Plin. H. N. vii. 56. 
ante med. $. $7; and to have built the walls of Mycens, 
or, as others say, e. g. Apollod. ii. 2, r, of Tirynth (Ti- 
ryns). See Cyclopeus, a, um. According to the fable, 
they are sons of Uranus and the Earth ; their names are 
Arges, Steropes, Brontes, Apollod. i. r, 2; or, Brontes, 
Steropes, Pyracmon, Virg. /En. viii. 425. 

Cvcrus, i, (xóx2cc), IL A circle; hence, with the 
old poets, &he contents of a fable, from the beginning of 
the theogony down to the heroes, &c. II. A4 kind of 
instrument for cautery; Veget. de Re Vet. ii. 57. 

CvcxJEgUS, a, um, for Cycneus, a, um, e. g. Cyenee 
specule, Catull. Ixvi. (Ixvii.) 32. ed. Doering. See Cyc- 
neus, a, um. 

CvcNEIUS or CyoxEÍUS, a, um, (Koxvios), belonging 
or relating to Cyenus; "Tempe, Ov. Met. vii. 371, in 
Boeotia, not in Thessaly; called also "Tempe Theumesia : 
heros, Ov. in Ibin 463, i. e. Tenes, a son of Cycnus. 

CvcxEus or CvaNEUS, a, um, (Kóxvuss), I. He- 
lating or belonging to a swan; vox, Cic. Or. iii. 2: plu- 
mae, Ov. "Trist. iv. 8, r. II. Relating or belonging to 
Cycnus ; as, specula, a high place in Italy, near Brescia 
(Brixia), where Cycnus, afterwards changed into a swan, 
who was king of Liguria, and a relation of Phaeton, is 
said to have dwelt; Brixia Cycnea supposita specula, 
Catull. Ixvi. (Ixvii.) 32. ed. Voss., where ed. Doering. 
reads Cycnza— specule : other edd. read Chinea. See 
Chinea. 

CvcxNus or CvoNus, i, m. (Koxws), I. 4 swan; 
Cic. "Tusc. i. 30: Ov. Met. xiv. 430: swans drew the car 
of Venus; Ov. Art. iii. 808: they were said to sing 
beautifully, especially at their death, as it were a dirge; 
Cic. Tusc. i. 30: Ov. Met. xiv. 430: but Pliny, H. N. 
x. 23. med. $. 32, esteems this to be false: yet we read, 
Martial xiii. 77, 2, cantator eycnus funeris ipse sui: 
hence, quid enim contendat hirundo cyenis? Lucret. iii. 
7: certent et cyenis ulules, Virg. Ecl. viii. $5: hence, O, 


CYDA 

mutis quoque piscibus donatura cycni, si libeat, sonum ! 
says Horace to the Muse, Od. iv. 3, 20: hence, cycnus 
is equivalent to poet, as Dirceeus, i. e. Pindar; Hor. Od. 
iv. 2,25: tuum nomen cantantes sublime ferent ad sidera 
cyeni, Virg. Ecl. ix. 29. Also, Jupiter is said to have 
lain with Leda in the form of a swan. II. The name 
of several persons, some of whom were said to have been 
changed into swans;  r. A king of Liguria, son of Sthe- 
nelus, and relative of Phaeton, who was thrown from the 
sky, through grief for whom he was changed into a swan; 
Hyg. Fab. 154: Ov. Met. ii. 367: Virg. JEn. x. 189: 
he was afterwards placed among the constellations. 2.A 
son of Neptune, by Calyce, daughter of Hecaton, or He- 
catwon; Hyg. Fab. 157: he was the father of "Tenes, 
from whom the island "l'enedus took its name: he was a 
king of Colone, near Troy, and was killed by Achilles ; 
Strabo xiii; and Dict. Cret. ii. 12. It is this Cycenus 
who is mentioned Ov. Met. xii. 72. 3. The name of two 
sons of Mars, one by Pyrene, another by Pelopia, both 
of whom were killed by Hercules, whom they had chal- 
lenged to a single combat; Apollod. ii. 5, 11: ii. 7, 7: 
Hyg. Fab. 31 and 261: mention is made also of a Cyc- 
nus, son of Mars, who killed Pilus; Hyg. Fab.273. 4.A 
son of Ocitus and Aurophite, who went to the Trojan 
war; Hyg. Fab.97. 5. A son of Hyrie, by Apollo; Ov. 
Met. vii. 371. III. A town and river of Colchis. See 
Cygnus. N. B. The penult, which is elsewhere long, is 
short in Hor. Od. iv. 3, 20 7 Auson. Ep. xx. 8. 

Cv»a, sw, f.; see Stat. Sylv. v. 3, 94: what it is I 
know not; si lectio certa. 

CyDAnRA, s, a river in the island "Taprobane; Plin. 
H. N. vi. 22. med. $. 24. 

Cvpinum,i, n. « kind of boat or ship; Gell. x. 23. 
extr. 

Cvpías, cw, (Kos), a celebrated painter; Plin. H. N. 
XXxv. I1. ante med. $. 40, 26. According to Eustath., 
he was of the island Cynthus, as Harduin observes. 

CYDIPPE, es, f. (Kuóíizz), I. A beautiful woman. 
Acontius fell in love with her, and, in order to make her 
his wife, he wrote on an apple a form of oath for her, as, 
juro me, &c., by which she bound herself to marry him ; 
which apple he threw in her way in the temple of Diana. 
She took it up, read the form, and thus, as it were, made 
the oath. Her father wished to give her in marriage to 
another, but she fell sick. See Ov. Her. xx. and xxi. ; 
and ib. Art. i. 457. Callimachus wrote a poem on her, 
which is now lost, but is cited Ov. Rem. 382. II. A 
sea-nymph ( Nereid), daughter of Nereus and Doris; Hyg. 
Fab. przf.; and Virg. Georg. iv. 339. 

Cvnissus, i, (Kó2izeos, e lect. Holsten., for Ko3ízevs), 
à town of Phrygia major; Hierocl. 

Cv DNA, £, a town of Lycia; Ptol. 

CYDNE, es, f. a town of Macedonia, afterwards called 
Pydna; Mela ii. 3. post in. See Voss. 

CvDxo, us, f. a girl of Lesbos, friend of Sappho; Ov. 
Her. xv. 17. 

Cvpwvs, i, m. (K/3v:), a river of Cilicia, which flows 
by Tarsus, the water of which is very cold; Curt. iii. 4. 
med., aud 5. in.: Ov. Art. iii. 204: Mela i. 13: Plin. 
H. N. v. 27. post in. $. 22: Tibull i. 8 (7), 13: Cic. 
Phil ii. rr. Its water was said to be good against the 
gout; Vitr. viii. 5: Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. $. 8. 

CYDox, onis, and CYpONta, :, f. (Kv2uvíz, Strabo), 
a town of Crete, on the northern side; hodie, as is sup- 
posed, Canea: Cydon, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 
20: Cydonia, Mela ii. 7: Flor. iii. 7. ed. Duck.: we find 
also Cydonea, Flor. iii. 7, in some edd. 

CYDn0N, onis, m. I. An inhabitant of the town 
Cydon; Virg. /En. xii. 858. Plur. Cydones, the inhabit- 
ants; Lucan. vii. 229. IL. A celebrated statuary ; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. 

CvDOoNEA, e, (insula), an island of the /Egean sea, 
near Lesbos, one of the islands called Leuce; Plin. H. 
N. v. 3r. extr. $. 393 so called, probably, because it 
abounded in quinces: it is mentioned also, ib. c. 103. 
prope fin. $. 106. 

CYDONEUs, a, um, (Ko22»ues), i. q. Cydonius, of or 
belonging to Cydon; juvenca, Ov. Art. i. 293: also, for 
Cretan ; pharetrz, Ov. Met. viii. 22: sagittas, Stat. T'heb. 
vii. 339. 

CvD0oNÍA, c, a town of Crete. See Cydon. 

CY DONÍATES, x, m. (Ku2wvíz77:), one of Cydon; Cy- 
doniate, the inhabitants, Liv. xxxvii. 60: Plin. H. N. 
viii. 38. $. 83. 

CY DONITES, :, m. and f. (Ku3ovíez«), of or belonging 
to Cydon; vitis, a kind of vine, Colum. ii. 2. post in. 
$. 2: Cydonites, sc. vinum, quince-wine (a made wine), 
Pallad. Octob. 20, in the title. 

CX nóoNIvus, a, um, (Ku22wos), i. q. Cydoneus, of or be- 
longing to Cydon ; spicula, Virg. Ecl. x. 59: arcus, Hor. 
Od. iv. 9, 17: hence, mala Cydonia, or simply, Cydonia, 
Propert. iii. x1 (13), 27: Ov. Art. iii. 705: Colum. v. 10, 
9: xii. 45. in., quinces: arbor Cydonia, or simply, Cydo- 
nia, sc. arbor, or malus, Pallad. iv. 10. extr.: xiv. de in- 
Sit., 99, & quince-tree: also, arbores Cydonii, Pallad. iii. 
28, 21; and simply, Cydonii, sc. arbores, e. g. amant Cy- 
donii locum frigidum, ib. $. 20: plantas Cydoniorum ra- 
diculas in pastinato solo tenuisse adeo feliciter, ut, &c., ib. 
N. B. It is written also, Cotoneus, and Cytonius. 

CvaNUM, i. See Cygnus. 

CvGNvs, i, I. 4 swan. II. A name of several 
persons. III. A river and mountain of Colchis ; Plin. 
H. N. vi. 4. $. 4: another town of the same, on the river 
Phasis; ib. "The name of the town is found also in Mela 
i. rg. ante med.  N. B. "The name of the town is in all 
these places in the accus., Cygnum, so that the nomin. of 
the town may be Cygnum. 

Cviza, à harbour of Carmania; Ptol. 

CvraRanBIS, is, (KvA4eufu;) a Gymnasium, distant 
about three hundred paces from Argos; Liv. xxxiy. 26 : 
Plutarch. in Pyrrho 32: called also KvAegZfou yuvácio, 
from king Cylabares, son of Sthenelus; Pausan. in Cor. 

CY LIN DRACÉUS, a, um, (from cylindrus), in the form 
of a cylinder, cylindrical; siliquee, Plin. H. N. xviii. 12. 
extr. $. 33. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads cylindratw, 
in the same sense. . 

CXriNDnRATUS, a, um, (part. of cylindro, are), Plin, 
H. N. xviii. r2. See Cylindraceus. J 

CYrrNDmUs, i, m. (xux2eos, from xuAioo, volvo), a 
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CYLIPENUS 
figure, long, round, and. even all over ; a cylinder ; Cic. 
Nat. D. i. ro: Virg. Georg. i. 178: Cato R. R. 129: Vitr. 
x. 6: also a name of precious stones of this shape ; Plin. 
H. N. xxxvii. s. prope fin. $&. 20. extr.: Juv. ii. Ó1. 
N. B. Lapis cylindrus, Gell. vi. 2. med. $. 1r, as an adj. 

CyLIPENUS sINUS, a gulf in the north of Germany ; 
Plin. H. N. iv. r3. prope fin. $. 27, in the Baltic; ac- 
cording to some, near Livonia. J 

Cvrissos, i, a town of Crete; Solin. 11; and Plin. H. 
N. iv. 12. ante med. $. 20. Hard. 

CYLLA, 2, à town, I. Of Thrace, 
pont; Ptol. IL Of Mysia. See Cilla. J m 

Cvr.LANTÍCUS TRACTUS, of Asia, perhaps in Pisidia ; 
Plin. H. N. v. 32. med. 8$. 42. 

Cvr.LXnvs and CvrrÁmos, i, m. the name, I. Of 
a centaur; Ov. Met. xii. 393. II. Of a horse, said to 
have been presented by Neptune to Juno, and by her to 
Castor and Pollux: hence, attributed sometimes to Cas- 
tor, and sometimes to Pollux ; Virg. Georg. ii. 89: Stat. 
"Theb. vi. 327: Propert. ii. Ó (7), 16: Martial. viii. 21, 5: 
Claud. de rv. Consul. Honor. 557. 

CYvLLEN, énis, a son of Elatus, from whom mount 
Cyllene, in Arcadia, is said to have its name ; Pausan. in 
Arcad. 17. 

Crrikwk, es, or CYLLENA, 2, f. (KoXAdvz), I A 
mountain of Arcadia, where Mercury was born, or was 
worshipped ; Virg. /En. viii. 139: Ov. Fast. ii. 276: Ov. 
Met. v. 607: Plin. H. N. iv. 6. &. ro: Mela ii. 3. post 
med. II. A maritime town of Elis; Liv. xxvii. 32 : 
Thucyd.; and Strabo: also, perhaps, Mela ii. 3. post 
med., Cyllene, Enneapolis, Patre : also, a town of JEolis; 
Xen. Cyrop. vii. 1, 45, si lectio certa. III. A nymph, 
said to have been the nurse, mother, or grandmother of 
Mercury; Serv. ad Virg. /En. iv. 252: cf. Fest. Also, 
the mother of Lycaon; Apollod. iii. 8, 1. Some say the 
mountain took its name from her; others, that it was so 
called from Cyllen. See Cyllen. 

CYLLENEUS, a, um, (KvAAZvuoc), I. Of or belong- 
ing to mount Cyllene; vertex, Ov. Met. xi. 304: Phe- 
neus (urbs), Catull. 67, 109, because it was in Arcadia, 
on mount Cyllene. II. Relating to Mercury ; fides, 
Hor. Epod. xiii. 9: testudo,  r. the lyre of Mercury. 
2. an ornament for a woman's head, in the form of this 
lyre; Ov. Art. iii. 147. N. B. We find also Cyllenzus. 

CYvLLENTIS, idis, f. (Kv4Azvs), Cyllenian, i. e. relating 
or belonging to Mercury; planta, Sil. xvi. 500: harpe, 
Ov. Met. v. 176. 

CvLLENÍUus, a, um, i . q. Cylleneus, e. g. Cyllenia 
proles, I. Mercury ; Virg. /En. iv. 258. II. A son 
of Mercury; Ov. Art. iii. 725 : Cyllenius ignis, Virg. 
Georg. i. 337, i. e. stella Mercurii: Cyllenius mons, 
mount Cyllene, Mela ii. 3: Cyllenius, sc. deus, i. e. Mer- 
curius, Virg. /En. iv. 252 and 276: Ov. Met. xiii. 146: 
xiv. 29r. 

CvrLENUS, a, um, for Cyllenius, e. g. Cyllenus, 'sc. 
mons, i. e. Cyllene, Ov. Met. i. 217. 

Cvrro, us and CyrLoPÓTEs, e, two of Acteon's 
dogs; Hyg. Fab. 181. 

CYLON, onis, (KéAz», wv), a celebrated Athenian ; 
"Thuc. i. 126: Plutarch. in Solone 12: hence, Cylonius, 
a,um. See Cylonius. 

CvrONIUS, a, um, (KvAZ»zoe, from Cylon, Kózov, the 
Athenian : see Cylon), e. g. Cylonium scelus (KvAAvev 
&ya), Cic. Leg. ii. 11, i. e. interfectio sociorum Cylonis 
supplicum ad aram ab Atheniensibus contra fidem datam 
facta; see "Thucyd. i. 126, &c.  N. B. Cylonium, or Cy- 
loneum, with long penult, is evidently correct, on account 
of KuAZvusvs but we find Zyes Kvz.2wov in Hesych., where 
the penult is short. 

C*wa, zx, f. and &tis, n. (xZuz, for xózuz, fetus), a 
young tender sprout or shoot im plants, especially of à 
cabbage; Cels. ii. 21: Colum. xi. 3, 24, and x. 130: 
Plin. H. N. xx. 9. med. 8. 35: also, of other plants, as 
of mustard; Colum. xi. 3, 29. N. B. Neut. cyma, Co- 
lum. x. 130; and Lucil. ap. Non. 3. n. 29. 

CY MJEUS, a, um, I. Of or belonging to the town 
Cyme, in Asia; cesus est virgis Cym:us ille Athenago- 
ras, Cic. Fl. 7. post med.: hence, Cymswi, the inhabit- 
ants, Liv. xxxviii. 39. II. For Cumeus. See Cu- 

meus. 

CvxaTÍLIS or CuwATILIS, e, Duish, of a water co- 
lour; color cumatilis, Titinn. ap. Non. c. 16. n. 1: cy- 
matile an plumatile, Plaut. Epid. ii. 2, 49. 

Cy wiTÍuM or Cv MATION, i, n. (xvzZziov), prop. & 
little nave : hence, a certain ornament in architecture ; 
moulding, cornice, or else, channel; Vitr. iii. 3: iv. 6. 
N. B. Cumatium occurs Inscript. ap. Grut. p. 207. 

CYMxXTÜLEGE, es, f. (Kunuzroxáyz, Hesiod. 'lheog. 
253), a sea-nymph, daughter of Nereus and Doris, and 
so, one of the Nereids. 

Cv MBA, :, f. («óuf5), a boat, wherry, skiff ; Cic. Of- 
fic. iii. r4: Virg. Georg. i. 136: Ov. Trist. ii. 330: ad- 
unca, Ov. Met. i. 293: concava, ib. Am. iii. 6, 4 : espe- 
cially, Charom's boat, in which he was said to ferry 
the shades across ; Hor. Od. ii. 3, 28: Virg. JEn. vi. 303: 
Propert. iii. 16 (18), 24. N. B. The Phenicians are 
said to have invented boats; Plin. H. N. vii. z6. prope 
fin. $. 57: hence, fig. ; non est ingenii Cymba gravanda 
tui, Propert. iii. 2 (3), 22, you must not venture too far, 
must not soar too high (in poetry). N. B. We find also 
cumba; Prud. Peristeph. xi. de S. Hipp. 69: ib. v. (de 
S. Vincent.) 450; and adv. Symmach. r1. pref. 12 : also, 
Hor. Od. ii. 3, 21. ed. Bentl., Cuning., and Iani. 

Cy unÁrÍCUS, a, um, (zuzBz21xàc), relating or belong- 
ing to cymbals ; v5ces, Venant. Fort. ii. carm. 10. extr. 

Cy wBÁLIs, Ídis, f. (xuz&22is), i. q. cymbalistria, In- 
script. ap. Grut. p. 318. n. 12. 

CvxsÁLISsO (or izo), are, (zvuBzAizu), to play on 
cymbals ; Hemina ap. Non. c. 2. n. 169. 

Cy MBÁLISTA, $, m. (zuz£aXiec2:), a. player on. cym- 
bals; barbara autem (numina gaudeant) strepitu cym- 
balistarum et tympanistarum et choraularum, Apul. de 
Deo Socrat. post med. p. 49, 18. Elmenh. 

Cy upÁLIsTBÍA, c, f. (xuuBaMiezom), a female player 
on cymbals ; Petron. 22. 

Cv MwBÁLUM or Cy MBALON, i, n. (xóufzxov), I. 4 
cymbal : cymbala were two hollow musical instruments 
of brass, which were struck together; a kind of music 
used by the modern Turks or Janissaries. 'lhey were 
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used in banquets and. dances ; and especially at the festi- 
vals of Cybele ; cymbala concava, Lucret. ii. 618: neque 
college tài cymbala ac crotala fugi, Cic. Pis. 9. post med. : 
cum collegz tui domus cantu et cymbalis personaret, ib. 
IO. post in. : tinnitu cymbalorum et sonitu tympanorum 
cantusque Phrygii modulis, Apul. Met. viii. prope fin. 
p. 216, 7. Elmenh. : nihil causz est, cur non illam vocis 
modulationem fidibus ac tibiis, imo mehercule, quod est 
huic deformitati propius, cymbalis adjuvemus, Quint. xi. 
3. ante med. $. 59 ; and Virg. Georg. iv. 64: Ov. Fast. 
iv. 213: Plin. H. N. v. r. ante med. $. 1: also, at the 
Bacchanalian feasts ; Liv. xxxix. 8 and 10: likewise, to 
prevent the flight of bees; tinnitusque cie, et matris (i. e. 
Cybeles) quate cymbala circum, Virg. Georg. iv. 64, the 
pans of Cybele, i. e. such as they used to strike on the 
festivals of Cybele. "They are called gemina sra, Stat. 
"heb. viii. 221: and simply, sera, Ov. Fast. iv. 184. 
Also, certain hydraulic instruments have their cymbala, 
i.e. vessels which make a sound, pans, or bells; Vitr. 
X EA II. Hence, fig.; cymbalum mundi, Plin. 
H. N. pref. post med., a title given by the emperor Ti- 
berius to Apion the grammarian, i. e. one who makes a 
noise about learned quarrels. Cymbalon, Catalect., Virg. 
vii. 5, ite hinc, inanis (fort. inane) cymbalon juventutis. 
N. B. Cymbalum, for cymbalorum, Catull. 62, 21. 

Cvwza2ÍívM, i, n. (zoufíov), — I. A litle boat or wherry: 
hence, II. 4 drinking-vessel in the form of a boat, 
i. e. having a, broad, long, round. brim at the top; Virg. 
JEn. iii. 66: v. 267: Martial. viii. 6, 2: Varr. ap. Non. 
I8. n. 21: also, « kind of lamp ; lucernam—non nostris 
consimilem, quz vespertinas illuminant epulas, sed au- 
reum cymbium medio sui patore flammulam suscitans 
largiorem, &c., Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 4o. El- 
menh. 

Cy nUÜLA, z, f. (dim. of cymba), a little boat, wherry, 
or skiff; Plin. Ep. viii. 20. post med. $. 7. 

CY ME, es, f. (Kóna), I. A town of /Eolis, in Asia, 
on the sea; Liv. xxxvii. r1: Nep. Alcib. 7: Mela i. 18: 
Plin. H. N. v. 3o. in. $. 42: Tacit. Ann. ii. 47: hence, 
Cymzeus, a, um, thereto belonging ; Athenagoras, Cic. Fl. 
7: Cymsei, the inhabitants, Liv. xxxviii. 39 : also, Cyme, 
an Amazon, from whom the town is said to derive its 
name ; Mela ib. II. For Cumas. See Cume. 

CYMINATUS, à, um, i. d. cuminatus. See Cuminatus. 

CvMrNDis, is, f. (xón2), a kind of hawk (accipiter) 
which flies by night, and so, nocturnus accipiter, an enemy 
of the eagle; Plin. H. N. x. 8. $. ro: this bird is spoken 
of also, Hom. Il. xiv. 291, where it is said to be called 
also Chaleis. : 

Cv MINE, es, f. a town of 'Thessaly; Liv. xxxii. 13. 

CvMINUM,i.q.cuminum. See Cuminum. 

CvmwiNvs. See Ciminus. 

CY o, us, f. (Kuz2), a sea-nymph, daughter of Nereus 
and Doris, and so, a Nereid ; Hesiod. 'T'heog. 255 : Apol- 
lod. 1.2, 6. 

Cv MÓDÜÓcE, es, or Cywonocka, cm, f. (Kuusoiéxz), a 
sea-nymph, daughter of Nereus and Doris, and so, a Ne- 
reid; Virg. Georg. iv. 338; and Virg. /En. v. 826: x. 
225: Hyg. pref. 

CYwosus, a, um, (i. e. plenus cymarum), full of 
sprouts ; stirps, Colum. x. 138. 

CY MÓTHOE, es, f. (Kuz2?iz), a sea-nymph, daughter 
of Nereus and Doris, and so, a Nereid; Propert. ii. 20 
(26), 16 : Virg. /En. i. 144 (148): Sil. iii. 58: Hyg. Fab. 
pref.: Hesiod. Theog. 245 : Apollod. i. 2, 6. Also, a foun- 
tain of Achaia; Plin. H. N. iv. &. $. 6. 

CvxNa, o, f. a tree in Arabia, bearing colton, of which 
garments were made ; Arabie autem arbores, ex quibus 
vestes faciant, cynas vocari (Juba tradit), folio palme 
simili, Plin. H. N. xii. 11. $. 22. 

COYNÁCANTHA, :, f. (xvvéxav0m, xuvzxdY0n), literally, 
dog-thorn, « kind of plant; Plin. H. N. xi. 35. $. 415 
probably, dog-rose. 

CvwugGIRUS, i, (Kuvziysgos), a valiant Athenian at 
the battle of Marathon; Justin. ii. 9: called also Cyne- 
girus (Kotyzgee, in. Epigramm. Anthol.); Plin. H. N. 
xxxv. 8. extr. $. 34. 

Cv NJETHA, :, f. (Kóvzibz), a town of Arcadia; Plin. 
H. N. iv. 6. $. 10: Polyb.; and Strabo. 

CvsNETHUS, i, f. I. An island of the /Egean sea ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. lI. Also, an old 
name of Delos ; ib. $. 22. 

CvwÁMOLGI, orum, milkers of dogs, because they 
lived on dog's milk, (Kvvzu22.5y20), from. xó»v», canis, and 
Zui^y«, mulgeo), a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
30- prope fin. $. 35: viii. 29. $. 43. » 

CYNAPES, v, m. a river, otherwise unknown, which 
falls into the Black Sea; Ov. Pont. iv. 10, 49. 

CvwNaRa. See Cinara. 

CY NEAS, :e, a friend and ambassador of Pyrrhus. See 
Cineas. 

CvwNEGÉTÍCUS, a, um, (xwvwwyszimés), relating or be- 
longing to hunting. | Cynegetica, orum, the title of a book 
of the poet Gratius, on hunting. 

CYNEGIRUS, a brave Athenian ; Plin. See Cynegirus. 

CvNETES, um, (0| Kóvv:s), a people in the west of 
Europe, near the Celtz ; Herodot. iv. 49. 

CXNEUs or CvxNÉUs, a, um, (Kévuos, and Kóvees, from 
xÓ»v, canis), i. q. caninus, e. g. Cyneum mare, the Hel- 
lespont, because Hecuba, who was changed into a bitch, 
threw herself into it; Hyg. Fab. 111; and 243. Munk. : 
in the latter passage the old edd. have Cynsum. 

CX NICE, es, f. (Kovixz), sc. secta, disciplina, Ze sect of 
the Cynics ; Auson. Epig. 26. extr. 

CY NÍCE, adv. (from Cynicus, a, um), in the manner of 
the. Cynies, Cynically; potius in subsellio Cynice adcipie- 
mur, quam in lectis (at an entertainment), Plaut. Stich. 
V. 4, 22. 

CY NÍcus, a, um, (Kowzis, A, à»), I. Currish, like a 
dog; medetur—stomachicis, spasticis cynicis, ischiadicis, 
&c., Plin. H. N. xxv. 5. prope fin. 8. 24. ed. Hard. (most 
edd. have clinicis for cynicis), persons affected with the 
emucus xvwixos, (Cels. 1v. 2. n. 2.), a disease in which 
the mouth is distorted or drawn aside with the lips. 

II. Relating or belonging to the sect of Cynics.  ''his sect 
of philosophers was founded by Antisthenes; they were 
careless of observing the common decencies of life, and 
gave every thing its proper name; they lived on pulse 
and other common food. 'l'he most celebrated of these 
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philosophers is Diogenes the Cynic, who lived in a tub. 
Whether they derive their name from a dog, or from the 
gymnasium Cynosarges, is uncertain ; but probably from. 
their dog-like, i. e. indecent, mode of life; Cic. Or. iii. 
17: Juv. xiii. 121: Hor. Ep. i. 17, 18: hence, nudus 
Cynicus, i. e. Diogenes Cynicus, Juv. xiv. 309: coma 
Cynica, Petron. r4, a poor entertainment, consisting of 
pulse: esse e gente Cynica, e. g. Cynica esse e gente 
oportet parasitum, Plaut. Pers. i. 3, 43, to be of the Cy- 


nic family or sect, i. e. not to have much of one's own; 


or, to live like the Cynics. 

CYNIOLA, ze, f., i. q. lactuca marina; Veget. de Re Vet. 
iii. 4, 29. 

CY NOCARDÁMON, i, n. (xvvoxZo22»), nasturtium ca- 
ninum, Apul. de Herb. 20; and Dioscor. 

CvxÜÓcÉPHÁLEA or CY NÓCÉPHÁLIA, se, f. (from zó»v, 
canis, and z:9z22, caput, and so, xwvezsQZAtuz), a herb 
like a dog's head, of which Apion says that it was called, 
in Egypt, Osyrites, of great and magical virtue, e. g. 
against all poisons; called also ostrites ; Plin. H. N. xxx. 
2. extr. $. 6. 

CXYNócÉPHÁLUS, a, um, (xvvoxiQaAos), having a dog's 
head; or, subst., cynocephalus, dog's head, i. e. one who 
has a dog's head. 'Thus Anubis is called ; 'T'ertull. Apol. 
6: hence, cynocephali, a kind of ape with a dog's head ; 
probably, « baboon ; Plin. H. N. vi. 30. post in. 8. 35: 
vii. 2. prope fin. &. 2: viii. 54. $. 8o: also, sing., e. g. si 
(gemma) suspendantur collo e capillis cynoscephali, ib. 
xxxviii. 9. ante med. $&. 4o. T'o this belongs, probably, 
Cic. Att. vi. r. extr.; erat preterea cynocephalus in 
essedo. 

CY Nocrossos, i, f. (xvbyAoezav), dog's-tongue, a kind 
of herb; Plin. H. N. xxv. 8. post in. $. 41: called also 
cynoglossa, Apul. de Herb. 96: Cels. v. 27. n. 18, calls 
it lingua canina. 

CYNOIDES, is, n. (xwwuPs, cani simile), i. q. cyno- 
myia, Plin. H. N. xxv. r1. prope fin. $. 9o. 

OY NÓMORÍON, i, n. (zvvapópiov), a. kind of herb, i. q. 
orobanche; Plin. H. N. xxii. 25. prope fin. 8o. 

CYNÓMYIA, c, f. (xovógviz), i. q. psyllion, ffea-bane, 
Jlea-wort ; Plin. H. N. xxv. 11. prope fin. $. 9o. 

CYNÓPHÁNES, plur. (xvvopu»ss), men with dog's heads ; 
"Tertull. Apol. 8. 

OX NOrPÓLIs, is, f. (xvvó7221:), dog-town ; the name of 


two towns in Egypt, where Anubis was worshipped. I. 
In the Delta; Plin. H. N. v. xo. $8. x1. II. In Hep- 


tanomis, on an island of the sea, above Memphis ; Strabo: 
hence, Cynopolites, ze, thereto belonging ; nomos, (a pro- 
vínce in Heptanomis); Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. 

OX NoPs, opis, (vex), dog's eye, a kind of herb ; .Plin. 
H. N. xxi. 17. in. $. 6r. 

CY NÓPUs, i, said to be «a kind of sea-fish; Plin. H. N. 
xxxii. rr. ante med. $. 53. ed. Elzev.; but ed. Hard. 
omits this word, and has only cucumis, cynosdexia. 

CvwNonnnHÓDA, zs, f. and CYNoRRHODON, i, n. (xv- 
váppodav), I. Dog-rose; Plin. H. N. xxiv. 13. extr. $. 
14: Xxv. 2. prope fin. $. 6: in the former, cynorrhoda ; 
in the latter, cynorrhodon; cf. xxix. 4. prope fin. 
The flower of the red. lily ; alii florem ejus (sc. rubentis 
lilii) eynorrhodon (vocant), ib. xxi. 5. med. $. rr. 

COYwNos or OYxus, i, (K2vws), a town of Locris, on the 
sinus Maliacus, near Opus; Mela ii. 3. ante med.: Liv. 
xxviii. 6: Hom. Il. ii. 531: Pausan. in Phoc. r; and 
Strabo: also, Plin. H. N. iv. 7. post med. $. 12. 

CvNos (genit., i. e. canis), flumen, a river of Arabia; 
Plin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32 : called also flumen 
Canis, ib. 

CX NOSARGES, is, n. (Kovizzoyss), the name of a Gym- 
nasium near Athens, with a temple of Hercules, and a 
grove; Liv. xxxi. 24. extr. It was here that Antis- 
thenes taught and disputed, who was a pupil of Socrates, 
tutor to Diogenes the Cynic, and founder of the Cynic 
sect; Diog. Laert. vi. r3. "The name OCynosarges is 
said to be derived from the circumstance of a white dog 
having been sacrificed there; from xov, canis, and Zpyz, 
Or Zpyó:, white. 

CY NosBÁTOsS, i, f. (xvvizBzvos, from xwis and Bree, 
canis sentis), I..4 kind of prickly shrub, called by 
some, eid rose, or dog-rose: Plin. H. N. xvi. 37. prope 
fin. $. 71: called also, caninus rubus, Pallad. i. 34. med. 
$. 55 and sentis canis, Colum. xi. 3. post in. $. 4: also 
the name of another species, the leaf of which is in the 
shape of a human footstep ; it bears a black berry; Plin. 
H. N. xxiv. 14. in. $. 74: called also cynospastos, ib. 

lI. T'Àe caper-tree ; ib., and xiii. 23. $. 44-- 

CYNoscÉPHÁLJE, arum, (xov; xsQmAal, canis capita, 
Strabo and Plutarch), I. 'The name of certain hills in 
"TThessaly, near Scotusa; Liv. xxxiii. 7. II. Also the 


name of a promontory on the eastern side of Corcyra 


(Corfu); Procop. Goth. iii. 27. 
CvNOosDEXÍA, :e, (xovàs 2sLiz, canis dextra manus), « 
kind of marine plant, as it seems; Plin. H. N. xxxii. 11. 
ante med. $. 53. 
CY xósoncnris, is, f. (xvvis ?gyus), the plant satyrium ; 
Plin. H. N. xxvii. 8. post med. $. 42. ] , 
CXwossEMA, tis, n. (xwózenuz, Strahos prop. xvvóe 
75:42, Strabo, canis sepulchrum), dog's tomb, is a place in 
"Thrace where Hecuba, who was said to be changed into 
a bitch, lies buried; Plin. H. N. iv. 11. post med. 
Mela ii. 2. post med. ] 
CYNÓSURA, w, f. (xvvozeupk, prop., xwvós eve, camis 
cauda, sc. cauda canina), prop., dog's tail, the name of, 
I. The constellation of the Little Bear, of which mariners 
make great use: apud Graios Cynosura vocatur, Cic. 


Nat. D. ii. 41, ex Arateis; and immediately after, parva 
Cynosáfa ; 


Cynosura: esse duas Arctos, quarum 


Sidoniis; Helicen Graia carina notet ? Ov. Fast. iii. 107: - 


we find also, Cynosura Arctos, e. g. ad tergu 
Arcti, Cic. Nat. D. ii. 43, where Arcti is 
II. Cynosurz, a place of Laconia in Pelopo 
tur (/Esculapius) humatus esse Oy 
iii. 22. extr.: called also Cynosuris, 
Clem. Alex.: also, Cynosura (Kwizeupm xp), a. p 
montory of Marathon, in Attica ; Ptol. esych.: alsc 
nomin. Cynosura, as a town; Stat. ' p 
bably a town in Arcadia. N. B. Also, 
a, um, e. g. Arctos, Ov. (see above): 
Cynosurus. —o ow PP HN 
CX xósUnrS, idis, or ídos, f. (Kwózougis), 


TL 


$718: - 


CYNOSURUS 
pellis Cyn 


also, cynosurida caudam, Germ. in Arati Phenom. 184, 
where it is evidently used as an adjective. 

CYNÜÓsURUS, a, um, (xuózovgos), ovum, a wind-egg, 
(xwvéeougov div), quie ova alii cynosura dixere, Plin. H. N. 
x. 60. &. 80: called also, zephyria ova, ib. N. B. Cyno- 
sura Árctos, Ov. See Cynosura. 

CYNOZOLON, i, n. (xvvé&o22v, from xóo», canis, ànd 2», 
oleo), « kind of plant, i. q. chamleon, carline thistle ; 
Plin. H. N. xxii. 18. extr. $. 21. 

CvwTHIA, ». See Cynthius, a, um. 

CvNTHÍUS, a, um, of or belonging to mount Cynthus; 
Cynthius, i. e. Apollo, Hor. Od. i. 21, 2: Virg. Ecl. vi. 
35; and Cynthia, i. e. Diana, Hor. Od. iii. 28, 12: also, 
Cynthia, i. e. luna, Lucan. i. 218: Sen. in Herc. €Et. 
641. "The island Delos was called Cynthia by J/Eglos- 
thenes; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22. Cynthia 
is the name of the mistress of Propertius; Ov. Art. iii. 
536; and Rem. 764: Propert. ii. 24 (33), 2, &c. Some 
poems of Propertius, ii. 24 (29), seqq., are addressed to 
her; her real name was Hostia, according to Apul. in 
Apol. ante med. p. 279, 28. Elmenh.; so that Cynthia is 
only a fictitious appellation. 

CvxTHUS or CvxTHOS, i, m. (Kó£s;), a mountain of 
Delos, on which Apollo and Diana were born; Virg. 
JEn. i. 498 (502): Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22. 

CvNunÍA, :», (terra, Kuvoupíz *y7), a part of Laconica, 
in which the towns Thyrea and Anthene were situated ; 
"Thucyd., and Strabo. 

CvwNus,i atown. See Cynos. 

CY PJERA, 2, f. a town of 'Thessaly, near the river Pe- 
neus; Liv. xxxvi. 10 ; and Ptol. 

CvPAPHAPI, orum, i. e. molles, cinzdi, impudici ; 
Firm. vii. 16. 

CvrARISSA, :, f. a town of Messenia, in Pelopon- 
nesus; Plin. H. N. iv. 5. ante med. $. 7: Liv. xxxii. 21. 
med.: called also Cyparissia, Strabo; also, Cyparissiw, 
Pausan.; and Cyparissus, Mela ii. 3. post med. 

CvPAnRISSÍAS, s, (xvmzpiíus), sc. tithymalus, « cy- 
press-like species of the herb tithymalus; Plin. H. N. 
See Cyparissius, II. 

CvrÁímissirER, a, um, (from cyparissus and fero), 
bearing cypress ; Lyceus, Sidon. Carm. xxiii. 417. 

CvPaRissÍUS, a, um, I. Of or belonging to the 
town Cyparissa (Cyparissus); Sinus, a lake near the said 
town; hodie, Golfo del Arcadia; Plin. H. N. iv. 5. ante 
med. $. 7: Mela ii. 3. II. Of, like, or belonging to 


cypress; cyparissia, sc. herba, « cgypress-like species of 


the herb tithymalus, e. g. quintum (genus tithymali) cy- 
parissiam vocant, propter foliorum (cyparissi) similitudi- 
nem, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 43; unless this be 
rather from nomin. cyparissias (xvzagizvízs), sc. tithyma- 
lus: thus also, cyparissi&, prob. sc. facies, or acies, or 
faces, certain fiery meteors ; horum genera sunt pogo- 
nice, lampades et cyparissie et alia omnia; quorum ignis 
in exitu sparsus est, Sen. lNatur. Qusest. i. 15. med.: 
cyparissie dicuntur ignes prodigiosi a similitudine cu- 
pressorum, Fest.; and, a little before, cyparissi:e adpel- 
lantur acies (fort. facies) queedam ignes, qua noctu ad- 
parere solent ad similitudinem cupressi. .N. B. The 
island Samos was anciently called Cyparissia; Plin. H. 
N. v. 3r. post med. $. 37. 

CX rXnissvus, i, f. (xvzdpireos), I..4 cypress; Virg. 
JEn. iii. 680; and Georg. ii. 84. II. A. youth, fa- 
vourite of Apollo, a native of the island Cea, near Car- 
thza, (others say, of Crete; Serv. ad Virg. /En. iii. 680), 
son of Telephus, (Serv. ib.), who, having shot a stag, of 
which he was very fond, and which was sacred to the 
nymphs, was changed into a cypress; Ov. Met. x. 121, 
seqq. Others say, that the youth was the favourite of 
Sylvanus, who accidentally shot the stag ; Serv. ad Virg. 
Georg. i. 20: Virg. /En. iii. 680. III. A town, r. 
In Phocis; Stat. Theb. vii. 344: Hom. Il. &. 519; and 
Strabo. 2. In Messenia; Mela ii. 3: called also, Cypa- 
rissa, &c. See Cyparissa. 

CX rEnis, Ídis, or ídos, f. (xvzcgis), radix, (sc. cyperi, 
see Cyperos), oliva» nigrz similis, quam, cum oblonga est, 
cyperida vocant, Plin. H. N. xxi. 18. med. $. 70; so that 
this name was given to the radix cyperi: cyperis is also 
the name of a distinct kind of Indian herb; ib. ed. Elzev.; 
but ed. Hard. reads cypira. 

CX rEnos, and CYrinvs, i, m. et f., also, CYPERUM, 
i, n. (xómugos and. «daugov), a. kind of rush; Plin. H. N. 
xxi. 17. med. $. 67, and c. 18. ante med. $. 69 and 7o: 
Varr. R. R. iii. 16, 13: Colum. xii. 20. $. 5; in both 
which passages we find cyperum, neut.: thus also, molle 
cyperon, with Greek termination, Petron. 127: perhaps, 
galingale ; but Pliny, H. N. xxi. 18, distinguishes cyperus 
from cypirus, and says, the latter is a kind of rush, but 
the other a gladiolus. 

CYPHANTA, orum, a harbour of Laconia ; Plin. H. N. 
iv. 5. post med. $. 9: Ptol. ; and Pausan. 

Cy PHARA, orum, n. a town of Thessaly; Liv. xxxii. 
25. 

Cyrnr, is, n. (x99), a kind of compound perfume, 
such as the Egyptian priests made use of; Hieron. in 
Jovinian. ii. $. 8: also, as a medicine; Scrib. Larg. 70; 
and Dioscor. : 

Cyrnos, i, a town in the territory of the Perrhebii, 
and so in '"Thessaly or Epirus, with a mountain of the 
same name; Hom. Il. &. 748; and Strabo ix. prope fin. 

Cy rina, :w, a. kind of Indian herb; Plin. H. N. xxi. 
38. med. $. 7o. Hard., where earlier edd. read cyperis. 

Cvrrnus. See Cyperos. 

CvrnÉus, a, um. See Cupreus. 

Cvrnuiíicus, a, um, for Cyprius, Cyprian; expeditio, 
Val. Max. iii. 3, 2 : tauri, Capitol. in Gordian. 3. 

CyrnR1IANUS, i,m. a bishop of Carthage in the third 
century, who wrote many works, and at last suffered 
martyrdom ; Lactant. v. 1. extr. 

Cvrnicus, a, um, i. q. Cyprius, Cyprian ; laurus, Cato 
R. R. 8. 

Cv»rnixvs, i, m. (xvagivs), a kind of fish; Plin. H. N. 
ix. 16. extr. $. 25, and c. 51. med. $. 74: also, in the 
! edd., xxxii. rr. ante med. $. 53; but ed. Hard. 
omits the latter passage. Some suppose it to be /he 


| 


carp. A 
Cvrnixvs, a, um, (xórpws), of the tree cyprus; un- 


- 


osuridos ursz, Ov. Trist. v. 3, 7, where it seems 
to be used as an adjective, unless it is in apposition: thus 


CYPRIS 


guentum; also simply, cyprinum, sc. unguentum, Cels. ii. 
33- prope fin.: iv. 20. post in.: Plin. H. N. xiii. r. ante 
et post med. $. 2 : called also, Cyprus, Plin. ib. xii. 24. $. 
515 it is probably the strong-smelling cyprus-oil, made 
from the plant alkanne in Arabia, which is supposed to 
have been called by the Greeks Kósg»s, and so Cypros 
(us) by the Romans. : 

Cvrnuis, is and idis, f. (Kézp;), the Cyprian goddess, 
a title of Venus, so called because she was especially 
worshipped in Cyprus ; Auson. Epig. 47 and ro6. 

CvPnfus, a, um, (Kócpgi:), I. Relating or belong- 
ing to Cyprus, Cyprian; rex, Cic. Dom. 20: Cic. Sext. 
30, i. e. Ptolemius, rex Cypri : expeditio Catonis, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. prope fin. &. 19, 35, the expedition which 
the younger Cato (Uticensis), by virtue of a decree of 
the people obtained by means of the tribune Clodius, was 
obliged to conduct against Cyprus, to plunder the island : 
rogatio (i. e. lex), Cie. Sext. 29, the said motion or bill 
of Clodius for plundering the island: insule Cypriow, 
Plin. H. N. v. 3. ante med. $. 35, belonging thereto, or 
situated near it: zs, Plin. H. N. xxxiii. 5. prope fin. &. 
29: xxxiv. 8. prope fin. $. 20, copper: Cypria, sc. dea, 
"T'ibull iii. 3, 34, i. e. Venus: vicus, in Rome, near the 
vieus sceleratus, at the ascent to Esquilie, Liv. i. 48: 
Varr. L. L. iv. 32: pes, a metrical foot, consisting of five 
syllables, viz., one short, one long, two short and one 
long; Diomed. 3. (see Anticyprius): Cyprii, the inhabit- 
ants of Cyprus; Curt. iv. 3. $. 11: Plin. H. N. vii. 56. 
prope fin. $. 57, where they are said to have invented the 
boat called cercurus. II. Of copper ; mortarium, Plin. 
H. N. xxxiii. 5. prope fin. $. 29: srugo, verdigris, ib. : 
coquitur in vase Cypreo, ib. xxiii. 3. prope fin. 8$. 37 : ad- 
servari autem in Cypria pyxide, ib. xxviii. 8. ante med. 
$. 27: Cyprium, sc. ws, copper. See Cupreum.  N. B. 
Cyprius, one of Acteon's dogs ; Hyg. Fab. 18r. 

Cvrnos, i. I. A certain island; also, « kind of 
tree. See Cyprus. II. Cypros or Cypron, i, a castle 
in Judza, built by Herod; Joseph., where accus. Kózgo» 
occurs. 

CvrnuM. See Cuprum. 

Cvrnus or Cvrnos, i, f. (Kózpo:), I. An island 
of the Mediterranean sea, near Syria and Cilicia, where 
Venus was particularly worshipped; Plin. H. N. v. 3r. 
post in. $. 35: Mela ii. 7: Ov. Met. x. 718: Cic. ad Div. 
i. 7. ante med. $. 9: Hor. Od. i. 3, 1: Liv. xxxiii. 41, 
&c. IL. A kind of tree in Egypt, from which was 
made a celebrated oil or unguent, called cyprinum (see 
Cyprinus, a, um). "T'he oil itself was called also cyprus ; 
Cypros in /Egypto est arbor ziziphi foliis, semine corian- 
dri, candido, odorato. Coquitur hoc in oleo, premiturque 
postea, quod Cyprus vocatur, Plin. H. N. xii. 24. $. 51: 
thus also, Cypros qualis esset et quemadmodum ex ea 
fieret oleum, docuimus, &c., ib. xxiii. 4. post med. 8. 46. 
III. Said also to signify good ; Varr. L. L. iv. 32. 

Cy PsÉLA, orum, n. (Kósezz, Steph. Byz.), a town or 
fortress in "Thrace, near the river Hebrus, or Melas ; Liv. 
xxxi . 16: xxxviii. 40: called Cypsella, Plin. H. N. iv. 
II. ante med. $. 18 ; and Ptol.: also, Cypsela, c, f. e. g. 
ingens aliquando Cypsela, Mela ii. 2. med. 

CyPSÉLÍDES, c, m. (Kvys2i27:), one of the descend- 
ants of Cypselus ; Virg. in Ciri 464, where probably Peri- 
ander is meant. 

CyrsELLUS, plur. cypselli. See Cypselus. 

CvPsÉLUS, i, m. (K/ssaoc), I. A king or tyrant 
of Corinth, son of Eetion, and father of Periander; 
(Pausan. in Corinth.), Cic. Tusc. v. 37: Plin. H. N. 
xxxv. 3. prope fin. $. 5: Herodot. i. 14. II. A kind 
of swallow, called also apodes; plurimum volant, quce 
apodes (vocantur), quia careant usu pedum ; ab aliis cyp- 
seli adpellantur, hirundinum specie, Plin. H. N. x. 39. 
$. 55, where ed. Hard. reads cypselli : thus also, Aristot. 
Hist. Anim. ix. 30: O/ 2? Zao2ss, os smX0Uci vivég RNV EA- 
AoU:, &C. 

CyPTASIA, 2, a town of Paphlagonia ; Ptol. 

CvnA, orum, a town in Sogdiana, built by Alexander 
the Great; Strabo: called also Cyropolis, Steph. Byz. 

CvnA or CvnRAS, v, a mountain of Africa near Cyrene, 
from which that town may perhaps have taken its name; 
Justin. xiii. 7. 

Cy RACTICE, es, f. (Kvezzcizz), an island near Illyria ; 
Strabo; called also Curicta. See Curicta. 

CvnE, es, f. (Kve7), a fountain in Africa, near the 
place where Cyrene was afterwards built ; Callim. Hymn. 
in Apoll. 88 : Cyrene may have taken its name from this 
fountain. 

CvnEkNJr. See Cyrene. 

CYRENJEUS, a, um, (Kvpnyzioc), i. q. Cyrenaicus, e. g. 
Cyrensei, sc. philosophi, Cic. Acad. iv. 24, i. q. Cyrenaici, 
(see Cyrenaicus): aqui, Propert. iv. 6, 4, which Calli- 
machus of Cyrene used in sacrificing: urbs, the town 
Cyrene, Sil. viii. 158. 

CY RnENXÍCUS, a, um, (Kvgzvzixós), of or belonging to 
Cyrene, Cyrenaic; hence, Cyrenaica provincia, Plin. H. 
N. ii. 48. $. 44; or simply, Cyrenaica, Plin. H. N. v. 5. 
in. $. 5, a. district of Africa, wherein Cyrene lay, on the 
Mediterranean sea, extending from Marmarica to the 
Syrtis major, or to the are Philenorum: called also, A- 
frica Cyrenaica, ib. extr.: ager, ib. ante med. : laeryma, 
Scrib. Larg. 167, the juice of the laserpitium : hence, 
Cyrenaici, the inhabitants; Mela i. 7. post med. : philo- 
sophia Cyrenaica, Cic. Or. iii. 17. post in., a sect, derived 
from Aristippus of Cyrene ; and Cyrenaici, sc. philosophi, 
philosophers of this sect, who placed the chief good in 
pleasure ; Cic. Offic. iii. 33: Cic. Acad. iv. 42 ; and Cic. 
'T'usc. iii. 13: called also, Cyrenzi, Cic. Acad. iv. 24. 

CYnENE, es, f. and CYRENJE, arum, f. (Kvo»z), a 
town of Africa, chief of the province of Cyrenaica. It 
was built by the inhabitants of the island "hera, under 
the conduct of Battus; Herodot. iv. 153. seqq.: Strabo; 
and Justin. xiii. 7: the latter says it was built by Aris- 
t:us, who was called Battus, from a defect in his speech; 
cf. Herodot. ib. 144. seq. In this country the laserpitium 
was first found ; according to Plin. H. N. xix. 3. post in. 
$. 15. Cyrene, Mela i. 8. post in.: Plin. H. N. v. 5. in. 
$.5: Sil viii. 57: Justin. xiii. 7: Cyrens, arum, Liv. 
xxii. r0: Cic. Planc. 5: Catull. vii. 4: Plin. H. N. v. 
5. in. & 5: Plaut. Rud. prol. 41: it is called also Cyrrha, 
Ov. in Ibin 539. ed. Burm., where earlier edd. read 
Myrrhe. Cyrene is also the name of several women. 


schata, Ptol., and Steph. Byz. 
on the Caspian sea, between the rivers Cyrus and Amar- 
dus; Ptol.; and Ammian. xxiii. 23. 


CYRENENSIS 


I. A nymph, daughter of Peneus, and mother of Aristeus 
by Apollo; Virg. Georg. iv. 321 and 354: Hyg. Fab. 
16r: according to others, as Diod. Sic., and Justin. xiii. 
7; she was the daughter of king Hypseus; also, accord- 
ing to Justin. xiii. 7, she was the mother of Nonius, Aris- 
twus, Authocus, and Agreus: the town Cyrene is said to 
derive its name from her; Diod. Sic. CEA nymph, 
mother of Idmon by Apollo; Hyg. Fab. 14. HI.A 
nymph, mother of Diomedes, king of Thrace, by Mars; 
Apollod. ii. 2, 8. Cyrene is also a fountain in "T'hessaly ; 
Serv. ad Virg. Georg. iv. 324. : 

CYnENENSsiS, e, i. q. Cyrenaicus, of or belonging to 
Cyrene, Cyrenian; agri, Cic. Agr. ii. 19: senatus, Plaut. 
Rud. iii. 4, 8: Cyrenenses populares, ib. iii. 2, 1: Cyre- 
nenses, the inhabitants of Cyrene; Plin. H. N. vii. 46. 
prope fin. 8$. 57, where they are said to be the inventors 
of the boat called lembus. ' 

Cvn£ETLE, arum, a town of Thessaly; Liv. xxxi. 41: 
xxxvi. Io and 13: xlii. 53. We find also Chyreti; Ptol. 

CYREUS, a, um, of the architect Cyrus (see Cyrus, 
IL); qu» Cyrea sunt, Cic. Att. iv. ro. 

CYRILLUS, i. I. A bishop of Jerusalem in the 
fourth century. II. A patriarch of Alexandria in the 
fifth century. 

CYRNABA, a gulf in Asia, in the territory of the Seres; 
Plin. H. N. vi. 17. ante med. &. 20. Hard.: according to 
ed. Elzev. it is a river. 

CvnNE, es, i. q. Cyrnos, i. e. Corsica, e. g. in Corsica ; 


hzc autem insula Grece Cyrne dicitur a Cyrno Herculis 


filio, Serv. ad Virg. Ecl. ix. 30. 

Cv üNÉA or CIRNÉA, c, i. e. vasis genus, Non. c. 15. 
n. 19, and so, for hirnea: also, Plaut. Amph. i. r, 273, 
in several Codd., and in ed. Douz., we find Cirneam, 
where other edd., e. g. Camer., TTaubm., and Gron., read 


hirneam. 


CvnNEARIUS, probably for hirnearius, (see Cyrnea), 


sc. artifex, or negotiator, « maker or seller of hirnec, 
(i. e. vessels) ; Inscript. ap. Grut. p. 643. n. 2. 


Cvnwri, orum, a people of India, said to live to the 


age of 140 years; Plin. H. N. vii. 2. post med. &. 2. 


CvnNos or CvnNus, i, f. (Képv;), Corsica, e. g. in 
Ligustico mari est Corsica, quam Greci Cyrnon adpella- 


vere, Plin. H. N. iii. 6. in. $. 12; and Strabo: hence, Cyr- 


neus, a, um, Virg. Ecl. ix. 30; and Cyrniacus, a, um, Rutil. 
Itin. i. 316, Corsican. N. B. "There is said to be another 
island called Cyrnus, near /Etolia; Plin. H. N. iv. 12. 
post in. $. 195 but the whole passage is corrupt, and the 
names of the islands mentioned therein are incorrect, as 
Harduin observes. : 

Cy noróLis, is, f. (Kvgeszozc), I. A town built by 
Cyrus on the borders of Persia in Sogdiana ; Curt. vii. 6, 
16: Steph. Byz.: called also Cyra, Strabo; and Cyre- 
II. Another in Media, 


CvnnnuA, ze, f. i. q. Cyrene, the town in Cyrenaica ; 


conditor—Cyrrhe, Ov. in Ibin 539. ed. Burm., where 
earlier edd. read Myrrhz, without sense. 


CvnnHrsTA, CvnnHESTICE, CYRRHESTICUS. See 
Cyrrhus. 


Cvnnuvs, i, f. (K/jj), a town, I. In Cole-Syria, 


between Commagene, Seleucis, and the Euphrates ; Plin. 


H. N. v. 23. $. 19; and Ptol. II. In Macedonia, be- 


tween the rivers Aliacmon and Axius; Thucyd. ii. 100: 
hence, 
inhabitants, 
iv. IO. post in. $. 17. 


1. Cyrrhesta, :, plur. Cyrrhesta (Kvjozez21), the 
I, in Syria, 2. in Macedonia; Plin. H. N. 
2. Oyrrhesticus, a, um, thereto 
belonging ; Cyrrhestica, or Cyrrhestice, sc. terra, a part 
of Syria in which Cyrrhus is situated ; ib. v. 23. $. 19: 
Cic. Att. v. 18. in., and 21. in. We find also Cyrrus, 
in Syria; Tacit. Ann. ii. 57; and Tab. Peuting.; also, 
Cyrus. 

CvnsiILUs, i, (KuezíA2s), an Athenian, who advised his 
countrymen to remain in the city and admit Xerxes, for 
which he was stoned to death ; Cic. Offic. iii. 1r. 

CvRTA, I. A place in Asia: hence, probably, Cyr- 
tweus, a, um, e. g. funditores, Liv. xxxvii. 40; unless it 
belongs to Cyrtii. II. A river of Gallia Narbon., near 
the town Agatha ; Vib. Seq. 

CvnTir orum, a people of Media Atropatene; Liv. 
xli. 58; and Strabo: probably called also, Cyrtei; Liv. 
xxxvii. 58: hence, Cyrtzi funditores, ib.; cf. Cyrta. 

Cxnvs, i, (Kozo:), I. A king of Persia, founder of 
the Persian empire, called the elder; Cic. Divin. i. 23. 
Another, the younger brother of Artaxerxes Mnemon, 
with whom he was obliged to carry on war, called Cyrus 
the younger; Cic. Divin. i. 25: Cic. Senect. 17: Nep. 
Alcib. 9. N. B. He is termed rex Persarum, Cic. Senect. 
I7, prince, not king, of the Persians; for he was not 
king. II. An architect ; Cic. Att. ii. 3: Cic. ad Div. 
vii. 14: Cic. ad Q. Fr. ii. 2; and Cic. Mil. 17: his name 
was properly Cyrus Vettius; he was a freedman, in the 
time of Cicero: hence, Cyréus, a, um, (see above). 
III. A name of several rivers ; one in Media, which falls 
into tHe Caspian sea; Ptol. (where it is called Cyrrhus); 
and Ammian. xxiii. 23. Another in Iberia and Albania, 
which falls into the Caspian sea; Plin. H. N. vi. 9. $. 9. 
seqq.: Mela iii. 5; and Strabo: another in Persis, which 
falls into the Arabian gulf, and is called also Agradatus ; 
Strabo. 

Cvssrnos, i, an island of the /Egean sea, near Thrace; 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 23. 

Cvssus, untis, (Kvzea9:), a town and harbour of Ionia, 
near Erythre ; Liv. xxxvi. 43. 

CY TA, we, or CY TE, es, f. (Kóre, Steph. Byz.), a town 
of Colchis, said to be the birth-place of Medea; Steph. 
Byz.: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26, places it in 
the Chersonesus Taurica, where ed. Hard. reads Cyti, 
(plur.), for Cyte, ed. Elzev. 

CvT4kA. See Cyteeum. 

CY TAEUS, a, um, (from Cytesa, i. e. Colchica; see 
Medea), I. Relating to Medea, hence, II. Ma- 
gical; Propert. i. 1, 24, Cytzecis carminibus. Other edd. 
read Cyteinis. 

CvmEINUS, a, um. See Cytzzus. 

CY rAx1s, Ídis, f. (Kraus, Kurzis occurs Orph. Argon. 
819 and 1004), of or belonging to Cyta: hence, 

Sc. femina, Medea : hence, IL. 4n enchantress ; noc- 
turna Cyteis, Propert. ii. 1, 7 1 (ii. 4, 7)- 
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Cv uM, i, (Kozziz»), a town, I. In Crete ; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. &. 20; and Ptol. II. In 
the Chersonesus Taurica; Ptol.: called also Cyde»a, Kv- 
Saíz, ap. Scylac., where Vossius reads Korziz, Cytwa. 

CYTJEUS, a, um, I. Of or belonging to Cyta; 
hence, II. Colchian; terra, Val. Fl. vi. 693 : proceres, 
ib. 595: hence, Cytei, the Colchians ; ib. 427. 

CvTE, es. See Cyta. 

Cv nanus, i, a kind of fish. See Citharus. 

CY TH ERA, orum, n. (zz Kózez), an island of the /E- 
gean, close to Peloponnesus, near Malea, a promontory 
of Laconia, where Venus was especially worshipped, and 
whither she is said to have gone on a shell-fish, immedi- 
ately after she sprang out of the foam of the sea ; hodie, 
Cerigo ; Virg. /En. i. 680 (684) : x. 51 and 86 : Ov. Fast. 
iv. 286: ib. Am. ii. r7, 4: Plin. H. N. iv. 12. post in. $ 
19: we find also Cythera, :, e. g. Tacit. Ann. iii. 69; in 
which latter passage we find the accus. Cytheram. N. B. 
I. Cythera is also the name of a town in Cyprus, accord- 
ing to Schol. ad Hesiod. Theog. 192; but this is incor- 
rect, and contrary to the meaning of Hesiod. 2. Venus 
herself is called Cythera, », Manil. ii. 439, where the 
first syllable is long, and so Cytherea seems more correct ; 
for the second syllable in Cytherea is short. i 

CY THERE, es, f. i. q. Cytherea, Venus; Auson. Epigr. 
xxxviii. 5. 

CvTHEREA, w, i.e. Venus. See Cythereus. — 

CY rTHÉREÍAS, ádis, "E (Kobzgizs, Kwftgids), relating or 
belonging to Venus: hence, Cythereiades columbe, Ov. 
Met. xv. 388, which drew her car. 

Cv nEnkErs, idis, f. (Kvfzonis, KuPseziz), sc. femina, of 
or belonging to Cythera: hence, diva Cythereis, Venus ; 
Ov. Met. iv. 288; and without diva, Manil. ii. 33, 
Venus. 

CY rHÉREIUS, a, um, (Kvfzgfios, Kufsofuos), I. Cy- 
therean, of or belonging to the island Cythera; litora, 
Ov. Met. x. 529 : hence, Cythereia, i. e. Venus, Ov. Met. 
x. 640. II. Of or belonging to Venus ; mensis, Ov. 
Fast. iv. 195, i. e. Aprilis: heros, Ov. Met. xiii. 625, i. e. 
JEneas, filius Veneris: ignis, Sil. xii. 247, Venus, or the 
morning star: ales, i. e. columba, ib. iii. 683: proles, 
Stat. Theb. iv. 54, Harmonia, daughter of Mars and 
Venus, and wife of Cadmus. 

Cv THÉREUS, a, um, (Kwffotioc, Ku9tonieos), of or belong- 
ing to the island Cythera: hence, Cytherea, i. e. Venus, 
Hor. Od. i. 4, 5: Propert. ii. 11 (14), 25: Tibull. iv. 
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CYrTHERÍÁCUS, a, um, (K»s£202x0;), i. q. Cythereius, 
Cytherean ; aqui, Ov. Her. vii. 6o, near Cythera; also, 
of or belonging to Venus, Venereal; as, myrtus, because 
sacred to Venus; Ov. Fast. iv. 15: concha, Martial. ii. 
47, 2, because Venus came to Cythera on a shell-fish 
(see Cythera); nectar, e. g. sume Cytheriaco medicatum 
nectare ceston, ib. xiv. 207, with the nectar of Venus, 
i.e. sweetness, charm ; columbe, Nero Cesar ap. Sen. 
Nat. Qusest. i. 5. ante med., because they were sacred to 
Venus. 

CYrTHERIS, dis, f. an actress (mima), a mistress of 
Antony, afterwards triumvir, the enemy of Cicero; Cic. 
ad Div. ix. 26. post in.: Cic. Att. x. 10: Plin. H. N. 
viii. 16. prope fin. $. 21: she is called also Volumnia, 
and was a freed-woman of Volumnius Eutrapelus ; Cic. 
Phil. ii. 24: hence, Antony is called Cytherius ; Cic. Att. 
xv. 22. 

Cy'THERÍUS, a, um ; see Cytheris. Cytherius, a river ; 
see Cytherus. 

CvTHERON, a mountain. See Cithzron. 

Cy'runus (os), i, (Kó9zgos), I. A river of Elis in 
Peloponnesus; Pausan. in Eliac. ii. 22: called also Cy- 
therius (fluvius), Ku6gws movas, Strabo viii. II. A 
town of Attica, in the time of Cecrops; Strabo ix. 

CvrTHION cornrvnRiuM, «a kind of eye-salve ; Cels. vi. 
6. n. 7: called also tephrion, ib. 

Cv HNOS or CvTHNUs, i, f. (Kóhvc), an island of the 
JEgean sea, one of the Cyclades ; Plin. H. N, iv. 12. ante 
med. $. 22: Mela ii. 7: Liv. xxxi. 15 and 45; and 
Strabo. 

CymTINIUM (on), i. See Cytinum. 

Cy TÍNUM, i, n. a town of Doris, in Greece; Plin. H. 
N. iv. 7. prope fin. $. 13: we find also Cytinium (Kuzi- 
x2»); Strabo ix. 

Cy ÍNUS, i, m. (xózia), the bud or caliz of the flower 
of a pomegranate-tree ; primus pomi hujus (sc. mali Pu- 
nici) partus florere incipientis cytinus vocatur Grecis, 
Plin. H. N. xxiii. 6. post med. $. 59; and, a little after, 
fidem cytini siccati tritique carnes excrescentes cohibent : 
Cels., v. 19. n. 15, calls it capitula punici mali. 

Cvm1s5, is or ídis, f. l. A4 kind of precious stone, 
found near Coptos; Plin. H. N. xxxvii. Io. ante med. 
8. $6. ed. Hard., where earlier edd. read Cissites. II. 
An island at the entrance of the Arabian Gulf; ib. vi. 29. 
ante med. $. 34. 

CY TÍsOnus, i, m. (Kvrízwgos), son of Phrixus (Phry- 
xus) by Chalciope, daughter of /Eetes, in Colchis; Val. 
Fl. v. 463: Apollod. i. 9, 1: from him the town Cytoros 
is said to have taken its name ; Mela i. I9. De» 

CX TÍsus, i, m. and f., and Cv Isu, i, n. (xózizas), 
a kind of shrub ; it is good food for cattle, and bees are 
fond ofit; Virg. Ecl i. 79: ii. 64: Georg. ii. 431 : Co- 
lum. ii. r1. post in. (ii. 10, 25), especially, v. 12 : Plin. H. 
N. xiii. 24. $. 47: Varr. R. R. ii. 2. prope fin.: Cato R. 
R. 43: it seems not to be our clover ; but what it is, is 
uncertain. Some understand by it the snail-trefoil, snail- 
clover (medicago arborea, Linn.). 

CYTONÍUS, a, um, i. q. Cydonius, or Cotoneus, e. g. 
mala, quinces; Macrob. Sat. vii. 6. 

Cv'ronivs, a, um, (from Cytorus), e. g. montes. 
Cytorus. 

CvyTonUM or CYTORON, i, a town. See Cytorus. 

CX ronus, i, m. (Kérwez;), a mountain of Paphlagonia, 
abounding in box-wood; Virg. Georg. ii. 437: Plin. H. 
N. vi. 2. $. 2: Catull. iv. 13: Val. Fl. v. 106: together 
with a town, called also Cytorus or Cytoros, i, f.; Mela i. 
19. ante med. : Scylax; and Steph. Byz.: called also Cy- 
torum, or Cytoron, 72 Kózweor, Strabo xii. : the town is said 
to have derived its name from the son of Phrixus, Cytiso- 
rus (Mela i. 19; and Strabo xii.): hence, Cytoriácus, a, 
um, thereto belonging; mons, Ov. Met. vi. 132 : thus 
also, jugum, Catull. iv. 11 : hence, Cytorius, a, um, e. g. 


See 
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montes, Plin. H. N. xvi. 16. $. 27, mountains near Cy- 
torum, or mount Cytorus. dut hi 

CYZzÍícENUS, a, um, of or belonging to Cyzicus ; tri- 
clinia, or cci (rooms), Vitr. vi. ro, i. e. with long win- 
dows reaching down to the floor ; so called, probably, as 
having been first introduced in Cyzicus: ostrea, Plin. H. 
N. xxxii. 6. med. $. 21; regio, ib. xxxv. 13. $. 47: hence, 
Cyziceni, the inhabitants, Cic. Manil. 8: Plin. H. N. 
xxxv. 4. post med. 8. 9. 

CYziícus or CYzicos, i, £.; and Cvziícuw, i, n. (Kó&i- 
xos, Strabo), a town in Mysia minor, on the Propontis, 
on an island of the same name, closely connected with 
the continent; Ov. Trist. i.9, 29 and 3o: Plin. H. N. 
5, 32. post in. &. 40: Mela i. 19: Propert. iii. 21 (22), 1: 
Flor.iii. s. med. "The name is said to be derived from 
Cyzicus, who was killed there by Jason, when on the 
Argonautic expedition; Mela i. 19: Hyg. Fab. 16: A- 
pollod. i. 9, 18: Hygin. calls him the son of Eusorus; 
others, of QEneus. "The town was anciently called Arc- 
tonnesus, Dolionis, and Dindymis; Plin. ib. 


D 


D, as a prenomen, denotes Decimus ; as, D. Brutus. 
N. B. "The ancients frequently added a d at the end of a 
word, as med, for me; Plaut. Amph. i. 1, 278: ted, for 
te; ib. Bacch. iii. 6, 42: pucnandod, i. e. pugnando, in 
Columna Duill.: cf. Quint. i. 7, (13). 8. 12. 

Daa, zs, plur. Da.r, arum. See Daha. 

DanawNa. See Davana. 

DABANEGORIS REGIO, a country of Arabia; Plin. H. 
N. vi. 28. ante med. $. 32. 

Dana, orum, a people of India beyond the Ganges; 
Ptol. 

DanraA, s, a town of Zeugitana, in Africa propria ; 
Ptol. 

DABLA, :, i. e. genus palme, a kind of date or palm ; 
Juba apud Scenitas Arabas praefert omnibus saporibus, 
quam vocant Dablan, Plin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 7. 
ed. Hard., where earlier edd. read dabulan. 

DABRONA, ze, a river of Ireland ; Ptol. 

Dacr, orum. | See Dacus. 

Dacia, :, f. I. A country on the Danube; hodie, 
Moldavia, Wallachia, and "Transylvania; Flor. iii. 4: Eu- 
trop. viii. 2. II. The priesthood of Jupiter in Cappa- 
docia ; Strabo xii. 

Dacicus, a, um, of or belonging to Dacia, Dacian; 
arma, Claud. de vr. Consul. Honor. 338: rura, Sidon. 
Carm. i. 272: hence, Dacicus, the Dacian, a title of the 
emperor Domitian, from his conquest of the Dacians; 
Suet. Dom. 6; and afterwards as a coin ; Juv. vi. 203. 

DacrRA, orum, (Axe), a town of Mesopotamia ; 
Zosim. iii. 15. 

DacisrANUS, a, um, e. g. milites, e. g. militibus Da- 
cisianis, reb. Poll. in Claud. 17; perhaps we ought to 
read Dacicianis, i. e. Dacicis. 

Dacfus, a, um, i. q. Dacus; Auct. Consol ad Liv. 

87. 

: Danica or DAGNADES, plur., sc. aves, i. e. aves 
qua—morsicando (and so from 24x»w)— non patiuntur 
dormire potantes, Fest. 

Dacóna, :, f. (A«z£gz), a village of Cappadocia; So- 
zomen. 

Dacnífnas, for lacrimas, or lacrymas, Liv. Andron. ap. 
Fest. 

Dacrvrr. See Dactylus. 

DacrYricus, a, um, (2zx7v24x2«), e. g. numerus, Cic. 
Or. 47, a dactylic metre: versus, consisting of dactyls ; 
Diomed. 3: thus also, dactylicos elegos, Auson. Ep. x. 
M AOTTLISTRECE ee, f. (DaseruouoD nnn), I. A box 
or case for rings; Martial xi. 60, 4, and xiv. 123, in 
the title. IL. A collection of jewels ; gemmas plures, 
quod peregrino adpellant nomine dactyliothecam, primus 
omnium habuit Rom:e privignus Sullz Scaurus, Plin. H. 
N. xxxvii. i. prope fin. $. 5: hence, a dactyliotheca, one 
who had the care of the same; Inscript. ap. Murat. p. 
907. n. 3. 

DacrY ris, idis, f. (2227941), like a finger, or a. date ; 
vitis, Plin. H. N. xiv. 3. med. $. 4, 8; because its fruit 
is long, like a finger, dactylides (says Pliny), digitali gra- 
cilitate : these clusters are called dactyli, Plin. H. N. xiv. 
T. post med. $. 3: Colum. iii. 2. in. 

DacrYrus and DacrYLos, i, m. (B4xvwAo:), a fin- 
ger; hence, from its similarity, I..4 date; Apic. i. 
us II. 4 long kind of grape; Colum. iii. 2. in.: Plin. 
H. N. xiv. 1. post med. $. 3. (see Dactylis). III. .4 
kind of shell-fish ; Plin. H. N. ix. 61. 8. 87: xxxii. 11. 
post med. $. 53. IV. A metrical foot, consisting of 
one long and. two short syllables ; Cic. Or. iii. 47. V. 
AA kind of grass; sunt, qui et aculeatum gramen vocent 
trium generum : cum in cacumine aculei sunt plurimum 
quini, dactylon adpellant, Plin. H. N. xxiv. 19. post med. 
$. 119. VI. .4 kind of precious stone, called Idowus, 
because dug out of mount Ida ; Idxi dactyli in Creta fer- 
reo colore pollicem humanum exprimunt, ib. xxxvii. ro. 
post med. $. 6r. Also, N. B. Dactyli Idzei (of mount Ida), 
or simply, Dactyli, priests of Cybele, said to be the same 
as the Corybantes. See above, Corybantes, in Corybàás. 

Dicus, a, um, i. q. Dacicus, of or belonging to Dacia, 
Dacian; proelia, Stat. Sylv. iv. 2. extr.: hence, Dacus, a, 
Dacian ; Hor. Od. iii. 6, 14: Virg. Georg. ii. 497. Daci, 
the Dacians ; Ces. B. G. vi. 25: Hor. Sat. ii. 6, 53: Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 25. 

Danana, for Eddara (i. e. a town of Arabia deserta); 
Cod. Palat. Ptol. 

DapasTÁNA, w, a town of Bithynia; Ammian. xxv. 
prope fin.; and Ptol. 

DADES, is, (^22:«), a promontory of Cyprus ; Ptol. 

DaDpYBni, orum, a town of Paphlagonia ; Justin. No- 
vell. xxix. c. 1: called Dadybra (plur.), ap. Hierocl. 

DxpÁLa, mw, f. (sc. regio, also urbs) a country of 
India on this side the Ganges ; Curt. viii. ro, 19: also, a 
town of the same; Stephanus: hence, Dedali montes, a 
chain of mountains in the same; Justin. xii. 7: also, 
D:edala, orum, a castle, fortress, or town of Caria, in 
Asia minor, belonging to the Rhodians, on the borders 


D/EDALEUS 


of Lycia; Liv. xxxvii. 22: Plin. H. N. v. 27. extr. $. 24 
(where it is called a town) ; and Strabo. 

DugeDALÉus and DJEDALEUS, a, um, (A«/242.t2$, Aui- 
Dues), relating or belonging to Dedalus; Icarus, Hor. 
Od. ii. ro, 13, his son: iter, Propert. ii. 11 (14), 8, the 
way of ''héseus through the labyrinth made by D:edalus 
in Crete: ceratis ope D«edalea (1. e. Deedali) nititur pen- 
nis, Hor. Od. iv. 22, flies, like Icarus, with wings made 
of wax by D:edalus. N. B. D:dales insule, two islands 
near Dzdala, in Caria ; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

DigpDÁLION, onis, m. (A«zAíÍ»v), brother of Ceyx, son 
of Lucifer, and father of Chione, who had two sons by 
Apollo. In his grief for the death of his daughter, who 
was shot by Apollo, he threw himself down from mount 
Parnassus, and was changed by Apollo into a hawk ; Ov. 
Met. xi 295. seqq. Autolycus was his son, who was 
esteemed a son of Mercury ; Pausan. in Arcad. 4. 

DiepArLÍUM, i, n. (sc. oppidum), a town of Sicily (pro- 
bably so named after D:edalus); Anton. Itin. 

DpÁLUs, a, um, ol I. Adjéeet., 1r. Ingeni- 
ous, inventive ; dzdala tellus alit atque auget animale 
genus, Lucret. i. 229 : natura, ib. v. 235: lingua, ib. iv. 
553: Circe, Virg. /En. vii. 282: Minerva, Enn. ap. Fest. 
2. Artificial, wrought with art; signa, Lucret. v. 1450: 
tecta, Virg. Georg. iv. 179. 3. Variegated ; tibi (Venus) 
suaves didala tellus submittit flores, tibi rident wquora 
ponti, Lucret. i. 7. II. Dzdalus, nom. propr. (Azí2- 
Aes), 1. Anm artist, architect, and statuary, son of Eupa- 
lamus; Apollod. iii. 15, 8: Hyg. Fab. 244 and 274; ac- 
cording to others, of Euphemus; Hyg. Fab. 39; or, of 
Palamon; Pausan. Boot. 3. 2. Grandson of Metion, and 
great grandson of Erectheus, king of Athens; father of 
Icarus. He was the author of many inventions ; he made 
the labyrinth in Crete, and constructed a wooden cow for - 
Pasiphae. He fled from Crete, with his son, by means of 
wings made of wax. 'Phe sun melted the wax on the 
wings of Icarus, and he fell into the sea; Daedalus arrived 
in Sicily, where he was received by king Cocalus. Minos 
pursued him to Sicily, but to no purpose; and Minos 
was himself killed there; Hyg. Fab. xxxix. 244 and 274: 
Apollod. iii. 2, 4: iii. 15, 8: Sen. Ep. 9o. ante med. : Ov. 
Met. viii. 183. seqq. : ib. Art. ii. 23. seqq. : Virg. /En. vi. 
r4. He is said to have invented carpentry, the saw, the 
axe, the gimlet, glue, also the mast and sail-yard ; Plin. 
H. N. vii. £6. ante med., et propefin. &. 57. Itis written 
also, Deedalos : hence, accus. Deedalon, Ov. Met. viii. 261: 
Martial. iv. 49, 5. 

Durwow, ónis,m.(2zízav), ^ I. i.e. Genius, a demon, 
gep)us; demones sunt genere animalia, ingenio rationa- 
bilia, animo passiva, corpore aéria, tempore zeterna, Apul. 
de Deo Socrat. med. p. 49, 5. Elmenh.: it is written in 
Greek ; Cic. Univ. 11: especially, an evil spirit; Lactant. 
ii. 14. $. 5 and 6: "Tertull. Apol. 12: Veget. de Re Vet. 
i. 20: iv. 12. extr.: bonus demon (agathodemon) in 
astrology, is the eleventh mark (or place) of the horosco- 
pus; Jul. Firm. ii. 19. II. Dx:emon, a celebrated sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 28. 

DugwmONrIÁCUS, a, um, (Azuovizxàc), I. Derived 
from evil spirits, devilish ; potentia, Lactant. iv. r5. $. 
125 fraudes, ib. iv. 30, 9, of the devil, devilish. TE 
Possessed with an evil spirit, demoniacal ; Jul. Firm. iii. 
6: Sulp. Sev. in Vita Mart. 18. 

Dx MÓNÍCOLA, c, m. and f. (i. e. colens demones, or 
demonem), « worshipper of evil spirits, or the devil, « 
pagan; Augustin. Confess. viii. 2. med.: civitas, Au- 
gustin. Civ. Dei xviii. 2. . 

DukwówNÍcus, a, um, (3eiuowxàc), i. q. Domoniacus ; 
"Tertull. de Resurr. Carn. 58: Sedull. iv. 145. 

DukwONIoN or DugwÓwIUM, i, n. (Bziuónov), T; 
-A little demon ; "Tertull. Apol. 32. II. 4 demon, spi- 
rit, genius; Cic. Divin. i. 54: hswccine est larva ? hoccine 
est, quod adpellitabatis d:emonium ?. Apul. in Apol. post 
med. p. 315, ro. Elmenh. III. 4n. evil spirit, in eccle- 
siastical writers ; "Tertull. Apol. 21: cf. above, Apul. 

Dursra TAE, orum, a people of Pannonia; Strabo. 

DursrrrATES, um, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. 

DacewipEs. See Dacnades. 

DacoLassos, i, a town of Armenia minor; Anton. 
Itin. 

DAGONA, :, a town of Armenia minor; Ptol. 

Dac, arum, a town of Cappadocia; Ptol. 

DaGUsA, :», a town of Cappadocia; Ptol.: called also 
Dascusa; Tab. Peuting.; and Dascata ; Oros. i. 2. 

Dna or DÁA, ze, m., plur. Dahz, or Dax» (AZzi, Stra- 
bo), a Scythian people beyond the Caspian sea; Mela i. 
2: iii. 5: Plin. H. N. vi. 17. in. $. 19: Liv. xxxv. 48: 
xxxvii. 38: Virg. /En. viii. 728: Sil. xiii. 794. 

DanirPus, i, (AZ/zzes), a celebrated statuary, son 
and pupil of the famous Lysippus; Plin. H. N. xxiv. 8. 
ante med. $. 19, 7, and post med. $. 18, 285 and Pausan. 
Adams. í 

Dar, orum, a people of Persia; Herodot. i. 125. 

DairnnoN, onis, (A/9go»), a celebrated statuary; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 28. 

Daix, a river of Scythia within the Imaus, which 
falls into the Iaxartes; Ptol. 

Daramnis, a country of Cilicia ; Ptol. 

DaLION, onis, a physician and botanist (herbarius); 
Plin. H. N. xx. 17. prope fin. $. 7: also, a historian; ib. 
vi. 30. post med. $. 35. 

DarrsAwDUS (0s), i, a town of Cataonia, in Cappa- 
docia; Ptol. À - ; 

DarLMÁTA, ew, m. I. A Dalmatian; Auct. Consol. 
ad Liv. 389: plur. Dalmata, Plin. H. N. iii. 22. $. 26: —— 
Cic. ad Div. v. r1. IL Dalmatian; montes Dalmate, — 
Stat. Sylv. iv. 7, 14. x b enin. j 

DarwirENsiS, e, of or belonging to Dalmatia, Dal- 
matian ; '"Trebell. Poll. in Claud. r7. : 

DarwTÍA, w,f.a country on the Adriatic sea, near — 
Liburnia; Plin. H. N. ii. 45. $. 44 : iii. 22. 8. 26: Ov. 
Pont. ii. 2, 78. It is written also Delmatia; Velius —— 
Long. de Orthogr. p. 2233. Putsch.: ef. 
Grut. p. 387. n. 4, and bit n.5. Thus 
mata and Delmaticus, for .; Inscri 


DALMA'TICUS 


DarxXrYcus (Delm.), a, um, of or belonging to Dal. ; 


matia, Dalmatian; bellum, Suet. Aug. 20: triumphus, 
ib. 22: Alpes, Plin. H. N. xi. 42. $. 97: frigus, Vatin. 
in Cic. Ep. ad Div. v. 10: fluctus, Lucan. ii. 402 : me- 
tallum, i. e. aurum, Stat. Sylv. i. 2, 153: hence, I. 
Dalmaticus, a surname of L. Cxcilius Metellus, from his 
conquest of Dalmatia ; Ascon. ad Cic. Verr. i. 53. II. 
Dalmatica, sc. vestis, a kind of garment with short sleeves ; 
Isid. Orig. xix. 22. N. B. It is written also, Delmaticus. 
See Dalmatia. 

DarximiNUS or DELMATINUS, a, um, i. q. Dalma- 
ticus, e. g. Delmatinus, Inscript. ap, Murat. p. 824. n. 6. 

DarwÍoN, i, (A£244u2»), a town of Dalmatia; Strabo: 
called also Delminion, (um), Ptol. 

Dna, sz, f. and m. according to some, « deer or cha- 
mois; according to others, « kind of gazelle, said to be 
called nonguer in Senegal; see Buffon on Quadrupeds, 
b. rr: Plin. H. N. viii. 53. $. 79: xi. 37. post in. &. 14: 
Ov. Met. x. 579: Fast. iii. 646: Hor. Od. i. 2, 12: 
Martial. iii. 58, 28: masc. occurs, Virg. Georg. iii. 539: 
ib. Eclog. viii. 28: Stat. Achill. ii. 408. —N. B. Dama, 
the name of a slave; Hor. Sat. ii. 5, 18: ii. 7, 54. 

Dart, orum, a people near the Icthyophagi; Apol- 
lod. ap. Steph. Byz. 

Darío, onis, m. (224422;, juvenca, vitula), a young 
heifer, calf ; Lamprid. in Alex. Sever. 22. 

DawÁLIs, is, f. a certain harlot, who used to drink a 
great quantity of wine; Hor. Od. i. 36, 13. 

DAMANITANI, orum, a people of Hispan. Tarrac.; 
Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4; their town was called 
Damania; Ptol. 

DawanaTUs. See Demaratus. 

DAMASCENUS, a, um, (Azzzexz2s), of or belonging to 
Damascus; as, pruna, a damascene, which fruit was cul- 
tivated also in Italy; Plin. H. N. xv. 13. $. 12: it was 
dried in the sun; Pallad. Novemb. vii. 16: senibus cum 
Damascenis (sc. prunis), i. e. rugosis, siccatis, Martial. v. 
I8, 13: pruna Damascena, ib. xiii. 29, in the title: hence, 
Damascena, or Damascene, sc. terra (Azgazexzva, sc. xy), 
a country of Cele-Syria; Mela i. 11: Plin. H. N. v. 22. 
$. 13. 

Daxascus, i, f. (AZuzzxo;), a well-known town of 
Cole-Syria, on the river Chrysorrhoas; hodie, Damas ; 
Plin. H. N. v. 18. $. 16: Stat. Sylv. i. 6, 14. We find 
also Damascos; Lucan. iii. 2153. Damascus is also the 
name of a mountain near the same; pruna in Damasco 
monte nata, Plin. H. N. xiii. 5. $. 10. 

DaAMaASÍA, », a town of Vindelicia; Strabo. 

DiwasicHTHON, ónis, son of Amphion and Niobe, 
who, together with his six brothers, was killed by Apol- 
pP Ov. Met. vi. 254; and in Ibin s81: Apollod. iii. 
5, 0. 

DawásrPPUS, i, a Roman surname of the Licinian fa- 
mily ; I. One, who bought up statues eagerly ; Hor. 
Sat. ii. 3, 64 : probably the same as is mentioned Cic. ad 
Div. vii. 23. II. One, who after having spent his 
property, turned actor; Juv. iii. 185. III. L. Dama- 
sippus, a pretor and Marian, who killed Sc:evola and 
Carbo; Cic. ad Div. ix. 21: Liv. Epit. 86: Vell. ii. 26. 
Also, Damasippus, a son of Icarius and Peribza, and so, 
a brother of Penelope, wife of Ulysses ; Apollod. iii. ro, 6. 

DamasisrRÁTUS, i, a king of Platea, who interred 
Laius, who had been killed by his son CEdipus ; Apollod. 
iii. 5, 8. 

DawasoNrUM, i, (22j275wov, Dioscor.), a kind of herb, 
i.q. alisma, water-plantain; Plin. H. N. xxv. 10. ante 
med. $. 77. 

Dawasus, ij a mountain of India on this side the 
Ganges; Ptol. 

DAMEA, c, an old name of Apamea in Phrygia major; 
Plin. H. N. v. 3o. extr. $. 33. 

x Maps orum, a people of Africa, near the Syrtes; 
tol. 

Daw1ANA, 2$, à town of Hispan. Tarrac., in the terri- 
tory of the Edetani; Ptol. 

Das, z, a statuary of Clitos, in Arcadia; Plin. H. 
N. xxxiv. 8. post in. $. 19. in.; and Pausan. in Phocic. 
(Aapías). 

DawÍOoN, onis, a, certain physician; Plin. H. N. xx. 9. 
prope fin. 8. 40. 

DAMIUM SACRIFICIUM, i. e. quod fiebat in operto in 
honorem bon: dew, &c., Fest. 

Dawiuneus or DEwÍunGUs, i, m. (3zguovoyós), the 
chief magistrate with some of the Greeks, e. g. the Ache- 
ans; Liv. xxxii. 22: xxxviii. 30. In the first passage 
ed. Drak. has Dam., ed. Gron., Dem.; in the other, both 
have Damiurg. 

DAMMANA, a town of Arachosia; Ptol. 

DaMNA, a town of Asia, in the land of the Seres; 


DamwNABÍLIS, e, (from damno), damnable, meriting 
condemnation ; Sidon. Ep. vi. r. extr.: odium, Trebell. 
Poll. in 3o TTyrann. r7: facinus dammabilius, Salvian. 
de Gubern. iv. med. p. 133. Rittersh. 

DAMNABÍLITER, adv. (from damnabilis), in « culpable 
manner; Augustin. Ep. xxiii. 5. 

Daxwar, arum, a people in the land of the Seres, 
among whom Damna is situated ; Ptol. 

Dawwas, indecl. (probably contract. for damnatus), 
condemned to any thing, bound to do or to give any thing ; 
heres esto dare, &c., Quint. vii. 9. $. 9 and 12: 
tantum ses dare domino damnmas esto, Cai. in Pand. ix. 
2, 2. ex lege Aquilia: thus also, reficere damnas esto, 
Frontin. de Aquisd. Artic. 120. e vet. SCto: also with 
sunto, e. g. dare damnas sunto, Scev. in Pand. xxxii, r, 

$. 1: Titus et Seius dare damnas sunto, &c., Paul. in 
XXX. I, 122. 
. DauNATICIUS (Damnatitius), a, um, (from damno), 
sentenced ; "Tertull. de Prescript. 34. 
Dawwiro, onis, f. (from damno), I. A sentenc- 


5 ri omnes damnatos, omnes ignominia 
adfectos, omnes damnatione ignominiaque dignos, Cic. 
Att. - gn aq gnos, 


3. ante med.: reorum, Cic. Pis. 36: damnatio 
ad furcam, Callistrat. Pand. xlviii. 19, 28. in.: also with 
a genit. of the crime ; damnatio ambitus, Cic. Cluent. 36, 
i. e. de ambitu : hence, fig. apiastrum in confessa dam- 
natione est venenatum in Sardinia, Plin. H. N. xx. t1. 
apnmers 45, is badly spoken of as being poisonous. 

t 4n obligation (o any thing ; with lawyers, (as damnas), 


l 


DAMNA'TITIUS 


e. g. si res obligata creditori per damnationem legata sit, 
Paul. Sentent. iii. 6. $. 8. 

DawNaATITÍUS or DAMNATICIUS, à, um. 
naticius. 

DAxNATOR, Oris, m. (from damno), one who sentences 
or condemmns ; "Tertull. ad Nat. i. 3: Sedul. Hymn. i. 
IO. 

DAMNATORÍUS, a, um, (from damno), damnatory, in- 
volving a condemnaltion ; judicium, Cic. Verr. iii. 22 : ta- 
bella, Suet. Aug. 33. 

DaAxNATUS, us, m. (from damno), for damnatio, e. g. 
bonis consecratis a damnatu suo, Plin. H. N. vii. 44. med. 
$. 455; but edd. Elzev. and Hard. read, a damnato suo, 
i. e. ab eo, quem damnaverat et senatu moverat antea; so 
that the authority of this word is doubtful. 

Dawwia, s, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
med. $. 32. Hard. 

DawNtricus, a, um, (from damnum and facio), that 
occasions damage, destructive ; bestia, Plaut. Cist. iv. 2, 
62. 

DawNÍGEnULUS, a, um, (from damnum and gerulus, 
for damni and gerulus), £ha£ occasions damage or loss ; 
muli zris damnigeruli, Plaut. Truc. ii, 7, 1, à mule, 
that takes away money, and so occasions loss to the 
owner. 

DauNrr, orum, a people of Britain; Ptol. 

Dawwo, avi, atum, are, (from damnum), I. To 
occasion loss or damage ; divites, Plaut. 'Trin. iv. r, 10: 
thus also, damnatus est oculo (oculum), Solin. 8 (13), has 
lost an eye. II. T'o condemn, i. e. to sentence ; ali- 
quem; r. For what? here we find an ablat. of nomen 
and crimen, or merely a genit. of the crime; also de, 
and other prepositions ; nomine sceleris, Cic. Verr. v. 
5, on account of, for: crimine aliquo, Cic. Verr. iv. 48 : 
Cic. Cluent. 7. in.: crimine proditionis, Nep. 'T'hem. 8, 
on account of: falso crimine, Virg. /En. vi. 436: cedis, 
Cic. Verr. i. 28. extr.: furti, Cic. Fl. 18: peculatus, ib. : 
pecunie publiee, ib.: ambitus, Cic. Brut. 48: sceleris, 
Cic. Att. vii. 12. extr.: veneficii, Tacit. Ann. xii. 66: rei 
capitalis, Cic. Senect. 12: majestatis, Cice. Cluent. 36; 
and de majestate, Cic. Verr. Act. i. 13: de repetundis, 
Cic. Cluent. 41: de vi, Cic. ad Brut. Ep. r2: Cic. Phil. 
i. 9: inter sicarios damnari, Cic. Cluent. 7, as an assas- 
sin: pro socio, Cic. Fl. 18, on account of perfidy towards 
his partner in trade. 
genit.,with in or ad, rarely with a dative; capite, Cic. 
"Tusc. i. 22: Auct. ad Her. iv. 24 ; or, capitis, Nep. Eum. 
5; and Phoc. 3: Cs. B. C. iii. 83 and rro, to death : 
octupli, Cic. Verr. iii. 12, to pay or to restore: decem 
millibus zris, Liv. vii. 16: quinquagenis millibus, Cic. 
Verr. iii. 28: aliquem pecunie, Gell. xx. 1. post med. $. 
38; or, pecunia, Justin. viii. 1: damnatus longi Sisyphus 
laboris, Hor. Od. ii. r4, 19: ultimo supplicio, Ulp. in 


See Dam- 


Pand.i. 5, 18: in metallum, Ulp. ib. xlviii. 49, 8. 8$. 5; | 


to the mines: thus also, in metallum vel in opus metalli, 
ib. &. 4: in calcariam, ib. $. 10: in ludum venatorium, 
ib. $. rr: in metallum, in opus publicum, ad bestias, 
Marcian. ib. xlix. 18, 3: poene capitalis, Liv. xlii. 43 : 
ad penam, Trajan. in Plin. Ep. x. 41: ad opus, Suet. 
Ner. 31: damnatus morti, Lucret. vi. 1230, appointed 
to: lumina nocte, to make blind, Ov. Met. iii. 335: par- 
tem damnatur (Midas) in unam, ib. xi. 178, is sentenced 
with respect to a part of his body, sc. his ears, namely, to 
have ass's ears; where, however, damnatus may mean 
punished ; which comes to the same. 3. For whose plea- 
sure? alicui, e. g. creditor debitori damnatur, Sen. Benef. 
vi. 4. Hence, :. T'o ob/ige to any thing, with an infin., 
or with ut, ne; e.g. heredem aliquid dare, Pomp. in 
Pand. xxx. r, 12: ut liberaret, Ulp. ib. xi. 6, 26. 8. 7: 
and, soon after, liberare: potest heredem suum quis dam- 
nare, ne altius zdes suas tollat, Cai. ib. viii. 4, 16: thus 
also, damnatus dare aliquid, obliged or bound to, Pomp. 
ib. xxx. 1r. leg. 16 and 36: hence, aliquem voti, or voto- 
rum, or votis, to oblige one to pay his vows, i. e. to grant 
his prayers: thus also, damnari voti, votorum, votis, &c., 
to have one's prayers granted ; dixit, nune demum se voti 
esse damnatum, Nep. Timol. &: civitas damnata voti, 
Liv. v. 28. post in.: cujus damnatus voti cum victor Ro- 
mam revertisset, Liv. vii. 28. ante med.: ejusdem voti 
damnata respublica, Liv. x. 37. extr.: mater damnata 
voti, Liv. xxxix. 9. med.: deos precabantur, ut damna- 
rentur votis, quze pro iis suscepissent, Liv. xxvii. 45. post 
med., may be obliged to pay their vows, may have their 
prayers granted: tibi vota quotannis agricole facient: 


damnabis tu quoque (eos) votis, Virg. Ecl. v. 8o. 2. T^ | 


appoint to any thing, devote; caput Orco, Virg. /En. iv. 
699: damnatus morti, Lucret. vi. r230. (see above): 
quem (montem) tristis Erichtho damnarat sacris, Lucan. 
vi. 641: Pharie busto damnantur arene, ib. ii. 733: 
quem damnet labor (i. e. pugna), Virg. /En. xii. 727, sc. 
who must die; others understand voti, to whom the fight 
would fulfil their vows, i. e. who should conquer. 3. Fig., 
o condemn, i. e. to disapprove, reject; libros (suos) edi- 
tos, Quint. iii. 6 (8). $. 63: consilium, Lucan. viii. 328 : 
recentes in febri uv: damnantur, Plin. H. N. xxiii. r. 
$. 6: aliquid fastidio, ib. xi. 2. extr. $. r: aliquid in to- 
tum, ib. xx. 8. extr. $. 32: tempora infelicitatis (sc. no- 
mine, causa), Quint. x. 2. $. 8: bonis (Metelli) consecra- 
tis (Deo alicui) a damnato suo (sc. tribuno pleb.), i. e. ab 
eo quem (Metellus censor) e senatu ejecerat, atque ita 
damnaverat, i. e. non dignum senatorio ordine habuerat, 
Plin. H. N. vii. 44. med. $. 45. ed. Hard., where earlier 
edd. read, a damnatu suo. III. T'o condemn, as an 
accuser, i. e. to occasion the accused to be condemned or 
sentenced ; aliquem, Varr. R. R. ii. 2, 6: aliquem ad (i. e. 
apud) recuperatores, Plaut. Rud. v. r, 2: cf. Condem- 
no. IV. To punish; in unam partem, in one part of 
the body, i. e. in the ears, Ov. Met. xi. 178. (see above) : 
a damnato suo, Plin. (see above). N. D. Damnatior, Cic. 
Pis. 40. 

DAMNOSE, adv. (from damnosus, a, um), with hurt or 
loss; bibere, Hor. Sat. ii. 8, 34, to the loss of one's pro- 

rty. 
dius a, um, (from damnum), prop., Full of hurt 
or loss, connected with hurt or loss; hence, I. Occa- 
sioning hurt or loss, hurtful, detrimental ; alea, Martial. 
xiv. 18, 1: amnis, Ov. Am. iii. 6, 99: canes (in dice), 
Ov. Trist. ii. 474: homines, Plaut. Truc. i. r, 44: dii, 
i.e. Venus, Voluptas, Plaut. Bacch. i. 2, 9: re damno- 


2. To what? with an ablat. or | 


DAMNUM 


| sissima, Liv. vi. 11: dammosior rei public», Liv. iv. 47: 
hence, wasteful; a spendthrift, prodigal ; helluo, ganeo, 
damnosus, 'l'er. Heaut. v. 4, 10: non in alia re damno- 
sior tamen quam in szedificando, Suet. Ner. 31. in., more 
prodigal. II. That suffers loss; senex, Plaut. Epid. 
n2 143 

DAMNUM, i, n. (perhaps from dare, quia qui dare co- 
| gitur, damnum adcipit; or, from dare aliquid mulcte loco, 
&c.; or, with Voss. in Etymol., from 27», sumtus), 

I. Loss, hurt, damage ; capitis, loss on the head, viz. of a 
horn, Ov. Met. ix. 100: damnum dare, Ter. And. i. 1, 
116; Plaut. Cist. i. r, ro8, to cause, occasion: contra- 
here, Cic. Fin. v. 30; or, adcipere, Hor. Ep. i. 10, 28; 
and T'rebat. ap. Paul. in Pand. xxxix. 2, 25; or, capere, 
Pomp. in Pand. ix. 2, 39, to receive, suffer: adportare, 
Ter. Heaut. iv. 4, 25, to bring. Facere, r. To suffer 
loss; Cic. Brut. 33: Cic. ad Div. vii. 33. 2. To cause 
or occasion. hurt or loss; Paul. in Pand. ix. 2, 30. prope 
fin.: hence, damnum factum, Cic. ad Div. x. 28. extr., 
happened, occasioned, or sustained. Damnum pati, 1. To 
endure a loss, tolerate; Lucan. viii. 750: Liv. xxii. 41. 
2. T'o suffer loss, i. e. to sustain; Sen. de Ira ii. 1: Ulp. 
in Pand. ix. 2, 29. post in.: facere damni, to lose, suffer 
damage; facere damni mavolo, Plaut. Merc. ii. 3, 86: 
damnum resarcire, Suet. in Claud. 6; or, sarcire, Cic. ad 
Div. i. 9. post in. $. 12: Liv. ix. 23; or, restituere, Liv. 
Xxxi. 43, to restore, repair: judicium damni, Cic. Rosc. 
Com. rr, i.e. de damno: hoc mihi est damno, occasions 
me loss; posteris laxitas mundi et rerum amplitudo dam- 
no fuit, Plin. H. N. xiv. pref. med. $. 1: cum damno 
meo magno perdidici ist:?c esse vera, to my great loss, 
Plaut. Asin. i. 3, 35: exercitum damno duarum cohor- 
tium reducit, with loss, Cxs. B. G. vi. 44. Hence, 

II. Especially, r. Loss of property, by play, &c.; hence, 
debts; damna aleatoria, Cic. Phil. ii. 27, gambling debts: 
thus also, damna, qus res patris ejus pertulit, Cic. Verr. 
i. 2, debts, or, gambling debts, or, prodigality : multa 
ejus in stipendiis damna proferentur, quz ab isto statis 
fructu dissoluta et compensata sunt, ib. v. 13. med. 2. .4 
Jine, penalty ; Cic. Offic. iii. s. ante med.; Liv. iv. 53. 
med.: or, any other loss, by way of punishment; or, pu- 
nishment consisting in loss; tanto damno senatorem coe- 
git? Cic. Phil. i. 5. 3. Loss of health, and so, sickness, 
disease, illness ; non haec immodico contraxi damna Lyzeo, 
Ov. Pont.i. 10,29. 4..4 decrease; lun; augmenta (ed. 
Gron. aucta) atque damna, Gell. xx. 2, the waxing and 
waning of the moon: thus also, videbis lunze successio- 
nem, adcessionibus damnisque mutabilem, Sen. Cons. ad 
Marc. 18. post in.: lun: incrementa, cur damna sequan- 
tur, Sidon. Carm. xv. 42 : damna tamen celeres reparant 
celestia lunze, Hor. Od. iv. 7, 13: hence, lunaria damna 
Oceani, Claud. de vr. Consul. Honor. 499, ebb and flow, 
in which, as it were, the moon is imitated. III. 4A per- 
son, who occasions loss; as, a harlot; hoc ad damnum de- 
feretur, Plaut. Menzch. i. 2, 24. 

DaAMOoCLEs, is, a flatterer of Dionysius of Syracuse ; 
Cic. Tusc. v. 2r.  N. B. Vocat. Damocle, ib. 

DAwGTAS, 2, m. the name of a shepherd ; Virg. Ecl. 
iii. r. 

Da wox, onis, I. A. Pythagorean, whose friendship 
with Phintias (or Pythias, as it stands in the earlier edd.) 
is celebrated ; Cic. Offic. iii. ro. prope fin.: Val. Max. iv. 
7, I. (extern.) II. The name of a shepherd ; Virg. 
Ecl. iii. 17: viii. r. seqq. III. A native of Cyrene, 
who wrote De philosophis; Diog. Laert. i. 40: Plin. H. 
N. vii. 2. ante med. $. 2. IV. A celebrated musician 
of Athens, tutor to Socrates; Nep. Epam. 2. 

DaxoNE, es, one of the fifty daughters of Danaus, 
who killed her husband Amyntor on the marriage-night ; 
Hyg. Fab. 17o. 

DawoPHiLus, i, a celebrated painter and moulder 
(plastes) ; Plin. H. N. xxxv. 12. post in. 8. 45. 

DAR wÜra, e, f., dim. of dama; nec ulla capra, nec pa- 
vens damula, nec cerva, &c., Apul. Met. viii. post in. 
p. 202, 26. Elmenh. 

DANA, a town on the island '"Taprobane; Ptol. 

DANABA, a town of Palmyrene, in Syria; Ptol. 

DXNÉE, es, f. (Aves), I. Daughter of Acrisius by 
Eurydice ( Apollod.) or Aganippe (Hyg.), and mother of 

Perseus by Jupiter. In consequence of a prophecy that 
his child should one day be the occasion of his death, 
her father confined her within a stone wall (Hyg.), or in 
a brazen room (Apollod.), or in a tower (Hor.), where 
Jupiter came to her in the form of a golden shower. Her 
father caused her afterwards to be shut up with her son 
in a chest, and thrown into the sea, when she swam to 
the island Seriphos, where king 'l'heodectes received her, 
(married her, and had a son named Perseus. Acrisius 
came hither, but his anger was appeased, and Perseus 
took an oath that he never would kill him, which, how- 
! ever, he afterwards did, but involuntarily, by the throw 
of a quoit (discus); Hyg. Fab. 63: Apollod. ii. 2, 1: ii. 
[45 1. seq.: Hor. Od. iii. 16, 1: cf. Serv. ad Virg. /En. vii. 
| 372- II. A plant resembling laurel; laurus Alexan- 
| drina, called also Danae, Plin. H. N. xv. 3o. ante med. 
|$- 39. . : 

DÁNXEfvs, a, um, (Aavzzizc), relating or belonging to 
Danae; Danaeius heros, Ov. Met. v. r, her son Perseus, 
called also Danaeius volucer, Stat. Theb. x. 887: Danaeia 
Persis, Ov. Art. i. 228, Persia, so called from her son 
Perseus. 

DaANAGULA, a town of India on this side the Ganges, 
in the territory of the Gangaride Culingz, not far from 
the mouth of the Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post in. 
$. 23. 

Diwir, orum. See Danáus, a, um. 

DÁNXÍDES, w, m. (Azvzi3ss), a son, grandson, or other 
descéndant of Danaus: hence, plur., Danaidw, the de- 
scendants of Danaus, i. e. Greeks; Sen. 'l'road. 607 and 


- 


*bxoxts, ídis, f. (Azwzi;), daughter of Danaus: plur 
Danaides, the fifty daughters of the same, who married 
the fifty sons of his brother /Egyptus, and, by their fa- 
|ther's command, killed their husbands on the night of 
the marriage (except Hypermnestra, who spared her hus- 
band [ec for which they were condemned, in the 
infernal regions, incessantly to fill with water a vessel 
full of holes; see Hyg. Fab. 168 and 170: Ov. Her. xiv.: 
Apollod. ii. r, 4. seqq. The T4 Danaides occurs Hyg. 
412 


DANALA 


Fab. 170. extr.; and Sen. Herc. Fur. 757: their names 
are mentioned Hyg. Fab. 270. 

DaNaLa, a village of Galatia, in the territory of the 
'Trocmi; Strabo. 

Dawarnmis, a river of European Sarmatia, i. e. the 
Dnieper; Anonym. in Periplo Ponti Euxini. — 

DaNAsSTER Or DANASTRUS, i, a river of European 
Sarmatia, i. e. the Dniester; Jornand. de Reb. Getic. 5: 
called also Danastus, Ammian. xxxi. 3. p. 471. ed. Lin- 
denbr. : 

DixXvs, i, m. (Az»wzic), son of Belus, and twin bro- 
ther of /Egyptus, with whom he contended for the king- 
dom of Egypt, and being in danger of being killed, toge- 
ther with his fifty daughters, he fled with them to Ar- 
gos; his brother sent his fifty sons to pursue and kill 
him. Danaus was obliged to promise his fifty daughters 
in marriage to them, but gave them secret orders to kill 
their husbands on the bridal night; Hyg. Fab. 168 and 
170: Apollod. ii. r, 4. Of his daughters, see Danais : 
agmen Danai, these daughters, Ov. Am. ii. 2, 4; where 
porticus, quz: habet agmen Danai, is a gallery of A pollo 
Palatinus (Suet. Aug. 29); called also porticus Danai; 
cf. Ov. Art. i. 73. From him the Greeks are called Da- 
nai; Strabo viii. 

DXxivs, a, um, (Az»zi«), properly, relating or belong- 
ing to Danaus: hence, Argive; hence, Grecian ; classes, 
Virg. /En. iii. 602 : manus, Ov. Rem. 66: opes, ib. Her. 
viii. r4 : miles, ib. 24 : res, ib. Met. xiii. 59: hence, Da- 
nai, Argives, Cic. Fin. ii. 6, e poeta: and afterwards, 
Greeks; Ov. Met. xiii. 134, 181, and 327: cf. Virg. /En. 
i. 598 (602), (Danaum, for Danaorum): timeo Danaos, 
ib. ii. 49. 

DANDACE, es, (Azy24z5), a town of Chersonesus Tau- 
rica (i.e. in the Crimea); Ptol; and Ammian. xxii. 7. 
ed. Lugd. 1591. p. 233. ed. Lindenbrog. 

Daxpinr, orum, Plin. H. N. vi. 7. $. 75; or DANDa- 
nr, Strabo xi., or DANDARID,E, arum, "Tacit. Ann. xii. 
15, a Scythian or Sarmatian people in Asia, a little be- 
yond the Mzotie lake: hence, Dandarica, sc. terra, their 
country; Tacit. Ann. xii. 26. 

DaxE, i.e. dasne; Plaut. Truc. ii. 4, 22. 

DawEOoN PORTUS, a harbour in the Arabian gulf, in 
the country of the "Troglodytes; Plin. H. N. vi. 29. post 
in. &. 33. Harduin says it is hodie Grondol. 

DANGALJE, arum, a people of Asia, perhaps on mount 
Caucasus; Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 255 where Har- 
duin would prefer reading Sangale (from the town San- 
gala). 

Daxr, orum, the Danes ; Venant. Fort. x. 7, 50. 

DawrELUS, i, the prophet Daniel ; Prud. Cath. iv. 7o. 

DwisTA, m, m. (22vue77:), i. q. fenerator, « money- 
lender, capitalist, usurer; Plaut. Epid. i. r, 51; and ib. 
Pseud. i. 3, 53: hence, Danistícus, a, um, Plaut. Most. 
1H: 1, 325: 

Dawo, ére, £o give; Plaut. Most. i. 2, 48: ib. Pers. 
117354: "E rüc: 32.1, 34: 

DawNTHELET.5 or DAN THYLIT E, arum, or DENTHE- 
LETI, orum, (A«»9z2zv«:, Ptol. A«v92Air«:i, Strabo), a 
people of 'Thrace, between the rivers Nestus and Stry- 
mon; Liv. xxxix. 53: xl. 22; in both which passages 
ed. Drak. has the accus. Dentheletos : in the first passage, 
edd. Gron. and Crev. have Dantheletas; in the second, ed. 
Gron. Dentheletas, ed. Crev. Dantheletas: Strabo has 
Danthelite. We find also Denselet»e, Plin. H. N. iv. 
rf. in. &. 185 and Denselatz, ib. c. 1. $. 1: also, dative, 
Denseletis, Cic. Pis. 34. post med., which*may be from 
nomin. Denseletz, and Denseleti ; but the first is perhaps 
the preferable. 

DawünBIvus, i, m. the river Danube; Cws. B. G. vi. 
28: Ov. Pont. iv. 9, 80: iii. 1o, 58: Plin. H. N. iv. 12. 
post med. 8. 22: Mela ii. r. post med.: ii. 3. extr.: iii. 3. 
post med.: hence, Danubinus, a, um, e. g. limes, Sidon. 
Ep. viii. 12. post in. 

DawvuM, i,a town in Britain; hodie, Doncaster; 
Anton. Itin. 

Daonizr, orum, (Azázéo, Strabo), a people of Dal- 
matia, on the river Naro, (hodie, Narenta), Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26 : probably, i. q. Daorsei, Liv. 

DaonsEr, orum, a people of Illyria, or Dalmatia; Liv. 
xlv. 26: probably, i. q. Daorizi, Plin. 

DaPArLIS, e, I. Provided sumptuously with food ; 
ccena, Auson. Ep. ix. 13: Titin. ap. Non. c. 2. n. 200. 
II. One who enjoys, or is to enjoy sumptuous fare ; dapem 
diis hoc modo fieri oportet. Jovi dapali culignam vini 
quantumvis polluceto.—Jupiter dapalis macte, &c., Cato 
R. R. 132. 

Darna, a town of Arabia deserta; Ptol. 

DarrmrssA, s», a mountain of '"Thessaly; Plin. H. N. 
iv. 8. $. 15. 

Da?PHN.£, arum, (AZQve; TIa2ovzíai), a town of Egypt, 
near Pelusium ; Herodot. ii. 30: called Daphne, Steph. 
Byz., and Anton. Itin. 

DarHnHx.EUS, a, um, (AeQvzies), i. q. Daphnensis, e. g. 
fanum Apollinis Daphnzi, Ammian. xxii. r3 (31), at 
Daphne, near Antioch, in Syria, in a grove of laurels ; 
cf. Strabo, 16. : 

DaPHNE, es, f. (A4Q»), I. A laurel, Petron. 131, 
in a verse, where the first syllable is short. II. A girl 
beloved by Apollo, and changed into a laurel, daughter 
of the river Peneus; Ov. Met. i. 452, seqq.: Hyg. Fab. 
293. III. A village in Syria, near Antioch, on the 
river Orontes, with a grove of laurels, in which Apollo 
had a temple, (see Daphneus); Capitol. in M. Anton. 
Philos. 8: Liv. xxxiii. 495 and Strabo xvi: hence the 
said Antioch is called Antiochia Epidaphnes, (i. e. near 
Daphne); Plin. H. N. v. 21. $. 18: hence, Daphnensis, 
and Daphnzus, Daphnicus: also, a town of Egypt, near 
Pelusium ; Steph. Byz. in Anton. Itin.; called also 
Daphns, Herodot. ii. 30: also, a small district of Ga- 
lilees Joseph.: Daphnes portus, a harbour in Thrace, 
above Byzantium ; Arrian. 

DarnwENsIS, e, of or belonging to Daphne (near 
Antioch, in Syria); lucus, Cod. Just. xi. 77. leg. 1 and 2: 
Daphnenses, the inhabitants ; Eutrop. vi. r1 (14). 

DaPnNÍA, s, f. sc. gemma (229»íz, .quasi laurea), a 
kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. 

A vc 
DapnNÍcus, a, um, i. q. Daphnensis, mores, i. e. lux- 
uriosi, Anton. Philos. ap. Vule. Gall. in Avid. Cass. 5. 


DAPHNIDIS 


DAPHNIDIS INSULA, Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 
34, an island in the Arabian gulf; i. q. Daphnine. 

DaPHNINE, es, an island in the Arabian gulf, near 
the land of the Troglodytes, or towards Ethiopia; Ptol. 

Darnuwis,idis,m.(A49ws), — I. A beautiful youth, son 
of Mercury, a musician; Virg. Ecl. ii. 26: v. 20, 41, seqq. 
A nymph in a fit of jealousy changed him into a stone ; 
Ov. Met. iv. 277, if this be one and the same person : 
cf. Ov. Art. 1.732, II. Daphnis, or Lutatius Daph- 
nis, a grammarian, and slave, afterwards a freedman ; 
Suet. in Gramm. 3: Plin. H. N. vii. 39. $. 4o. N. B. 
Daphnidis insula, (see Daphnidis). N. B. Daphnis casia 
(cassia), Scrib. Larg. 152, i. q. Daphnitis cassia; unless 
that be the true reading. 

DarnwiTIS, Ídis, f. (22Qvicis), resembling a laurel ; 
casia (cassia), Scrib. Larg. 269, i. q. daphnoides: also, 
the name of a plant resembling a laurel; called also 
laurus Alexandrina; alii (vocant) daphnitin, Plin. H. N. 
Xv. 30. ante med. $. 39. ed. Elzev., where ed. Hard. 
pes Danaén; and in Theophr. and Dioscor., we find 

&Qvn. 

DaPHNOIDES, is, (220vu25), resembling a laurel: 
henee, r..4 kind of wild laurel, called spurge olive, me- 
zereon; Plin. H. N. xv. 30. ante med. $. 39: xxiii. 8. 
extr. $. 8o: and, a kind of cassia ; Plin. H. N. xii. 20. 
$. 43: called also, Daphnitis casia, (see cassia). 2. 4 
kind of herb, i. q. Clematis /Egyptia; Plin. H. N. xxiv. 
I5. extr. 

DaPHNON, onis, m. (220v2v), a place planted. with 
laurels, a laurel-grove ; Petron. 126: Martial. x. 79, &. 
N. B. Daphnon magnus, a mercantile place of Ethiopia 
on the sea, near the sinus Avalites ; Arrian. 

Darnwus, untis, f. — I. A town of Locris in Greece, 
anciently belonging to Phocis; Strabo; and Plin. H. N. 
iv. 7. post med. 8. 12. II. Another in Ionia, which 
was destroyed ; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31. 

DarPHNUSA, z, an island of the /Egean sea, near Chius, 
called also "T'hallusa; Plin. H. N. v. 31. post med. 8. 38. 

DÁPÍrER, a, um, (from daps and fero), i. e. dapes fe- 
rens: hence, Dapifer, subst., «m officer of the imperial 
household ; Inscript. ap. Murat. p. 915. n. 3. 

DiriNo, are, (from daps), to give to eat, set (food) be- 
fore ones victum alicui, Plaut. Capt. iv. 2, 117. 

Dars, dápis, f. (from 3zi, epulum, or from 247», voro; 
see Voss. Etymol.) l. Sing., food ; mutate dapis, 
Hor. Epod. v. 33: amor dapis, ib. iv. 4, 12: humana qui 
dape pavit equos, Ov. Her. ix. 68: cancer dapis adsec- 
tator, Plin. H. N. ix. 42. $. 66, food : sed tacitus pasci 
Si. posset corvus, haberet plus dapis, Hor. Ep. i. 17, 81: 
especially, food set before the gods; dapem pro bubus 
facito, Cato R. R. r3r: dapem hoc modo fieri oportet, ib. 
I32: daps Jovi, &c., ib.: adhibitus ad ministerium da- 
pemque Potitiis, Liv. i. 7. extr.; thus also, plur., Virg. 
JEn. iii. 3or. II. Plur., dapes. 1. Food, meat. 2. 
Especially, that which is set out at a single meal ; and so, 
a repast, feast; Ov. Met. viii. 683: Virg. /En. i. 706 
(710): iii. 224: vii. 109: ib. Ecl. vi. 79: Ov. Fast. ii. 
657: Martial. vii. 85, 1: xii. 48, 12: also, of food set 
before the gods ; Virg. /En. iii. 3or: hence, « sacrifice ; 
flamma predatur dapes, Sen. (Ed. 557. 3. Dapes hu- 
mans, e. g. fimi plures differentie (sunt):— ceteri auc- 
tores consensu humanas dapes ad hoc inprimis advocant, 
Plin. H. N. xvii. 9. post in. $. 6, human excrement. 

DaPsíLE, and DarsrrírER, adv. (from dapsilis), 
abundantly or sumptuously (of food); convivabatur dap- 
sile, Suet. Vesp. 19: verrem sume dapsile, Pomp. ap. 
Non. r1. n. 34: dapsiliter amicos alit, N:v. ap. Charis.: 
dapsilius, Lucil. ap. Non. 4. n. 232. 

DarstrLis, e, (221,325), abundant, sumptuous ; sumtus, 
Plaut. Most. iv. 2, 66: corolle, Plaut. Pseud. v. 1, 21: 
dotes, Plaut. Aul. ii. r, 45: Spionia vitis dapsilis musto, 
Colum. iii. 2, 27 : si dapsili proventu fatigata vitis fuerit, 
Ib. iv. 27. prope fin.: dapsilem copiam facundie submini- 
straverit, Apul. Met. xi. post in. p. 258. 12. Elmenh.: 
lectus, Plaut. Truc. i. r, 34. 

DarsrrirER. See Dapsile. 

Darsírus, a, um, for Dapsilis, e. g. dictis dapsilis, 
Plaut. Pseud. i. 4, 3. : 

Dar'TÍCE, i. e. magnifice, e. g. acceptos se, Fest. 

DaP'TICUS, a, um, i. e. magnificus, amplus, e. g. nego- 
tium, Fest. 

Danapus, arum, a people of Libya interior, on the 
river Daras ; Ptol. 

Danapr, orum, a people of Ethiopia ; Ptol. 

Dar, arum, a Getulian people, in Libya; Plin. H. N. 
vi. r. med. 8. 1. 

DanawTAsIA, c, a town of Gallia Narbon., in the 
territory of the Centrones; called also Forum Claudii ; 
Tab. Peuting. 

DARAPSA, :, a town of Bactriana ; Strabo. 

Danas, I. A river of Carmania; Plin. H. N. vi. 
25. $. 28. II. A river of Libya. See Darat. 

Danar, a river of Libya; Plin. H. N. v. r. med. $. 1: 
called also Daras, atos (atis), Ptol.: hence, Daratitze, the 
inhabitants ; Plin. ib. 

Dann, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 19. 
$. 22: xi. 31. $. 36: called Derd:, ap. Strabon. 

DanpíxNanÍvus, i, m. probably, sc. negotiator, « dealer 
in corn, in a bad sense, viz. ome who buys wp corn in 
order to vaise the price, a forestaller, monopolizer ; Ulp. 
in Pand. xlvii. 11, 65 and Paul. ib. xlviii. 19, 37. ^ The 
name is said to be derived from the sorcerer Dardanus, 
who used to convey the corn from other persons' grana- 
ries to his own by magic. 

DanDaANI, orum. See Dardanus, a, um. 

DanDpaNYÍa. See Dardanius. 

DanpÁNÍDES, we, m. (Aag)zví?ns), I. A son, grand- 
son, or other descendant of Dardanus; thus, Ius, Ov. 
Fast. Vi. 419, i. e. son of Dardanus : so likewise, /Eneas, 
Virg. /En. X. 545: xil. 774. II. Hence, a Trojan: 
Dardanide, the Trojans; Virg. /En. v. 45: xii. 585: 
hence, III. A. Roman, because the Romans were de- 
scended from the Trojans; Dardanida pulcherrime, Sil. 
xvi. 192, where Scipio Africanus is meant. XN. B. Dar- 
danidum, for Dardanidarum, Virg. /En. ii. 2445- INAB 
Dardanida, for Dardanides; hence, vocat. Dardanida, Sil. 
(see above). 

DanpÁxiS, ídis, f. (^25225), from or belonging to 
Dardanus; hence, Dardanis, one of the descendants of 


DARDANIUS 


Dardanus: Non ego (says Creusa, wife of /Eneas and 
daughter of Priam)—— Graiis servitum matribus ibo Dar« 
danis, et dive» Veneris nurus, Virg. /En. ii. 787, L, who 
am of the race of Dardanus ; unless we render it, a 'T'rojan 
lady; but the first seems better: hence, Trojan ; matres 
Dardanides, Ov. Met. xiii. 412: nurus, ib. Her. xvi. 194: 
non ego Dardanis, &c., Virg. (see above). Cajeta Darda- 
nis, built by "Trojans ; Martial. x. 30, 8. 

DanpNIUus, a, um, (Azo9dwes), I. From or be- 
longing to Dardanus: hence,  r. Trojan; gens, Virg. 
JEn. i. 602 (606): /Eneas, ib. 494 (498): tela, ib. x. 438: 
advena, Ov. Her. viii. 42, Paris: senex, ib. 'T'rist. iii. 5, 
58, Priam: minister, Martial. xi. 105, 19, Ganymede, 
cupbearer to Jupiter: dux, Ov. Fast. ii. 680, /Eneas : 
pinus, ib. i. s19, the ship of /Eneas: vates, Ov. Met. 
xiii. 335, Helenus, son of Priam : Oricus, Lucan. iii. 187, 
where Helenus reigned: Dardanium, sc. aurum, orna- 
mentum aureum, a golden bracelet, or necklace: Plin. 
H. N. xxxiii. 3. in. $. 12. ed. Elzev., but ed. Hard. reads 
Dardanum in the same sense : also, descended from 'T'ro- 
jans; Roma, Ov. Met. xv. 431. 2. Dardania, sc. urbs, 
i. e. Troja, Ov. Her. xvi. 57: hither also may be referred 
Virg. /En. ii. 281 and 325: iii. 52. (see below): also, an- 
other town of Troas was called Dardania, Mela i. 18. 
extr.: Ov. Trist. i. 9 (10), 25; and Strabo; or, Darda- 
nium, sc. oppidum, Plin. H. N. v. 30. post med. $. 33, 
on the Hellespont; called also Dardanon (um), Ptol.; 
and Serv. ad Virg. /En. viii. 1345 and Dardanos (us), 
Strabo, and Herodot., with a promontory Dardanium 
(Zoos Augüivuiov), Strabo; the town was built by Darda- 
nus; Hom. Il. xix. 216 : Apollod. iii. 12: Serv. ad Virg. 
JEn. viii. 134: Dardania, sc. terra, or regio, the land of 
"Troy ; Virg. /En. ii. 281, 325: iii. 52; and Strabo; un- 
less we understand the passage in Virgil of the city of 
"Troy (see above); which would not much affect the 
sense: also, Dardania, a part of Upper M«sia; Liv. xl. 
575; and Ptol.: hence, Dardanii, the inhabitants ; Strabo: 
called also Dardani, Cic., and Liv., &c. (see Dardanus, 
a, um): Dardania, sc. insula, i. e. Samothrace, for Dar- 
dania was an old name of the island Samothrace; Plin. 
H. N. iv. 12. med. $. 23. II. Dardanian, i. e. from 
or belonging to the sorcerer Dardanus; artes, Colum. 
X. 358. 

Danpíwus (os) i, m. (AZgdaws), I. A son of 
Corynthus, of Cortona ; according to others, a son of Ju- 
piter by Electra, daughter of Atlas, who went to 'froy, 
where he became king, and was father of llus and. 
Ericthonius ; Virg. /En. iii. 167. seq.: vii. 207: viii. 134: 
Ov. Fast. iv. 31: Apollod. iii. i2. seq.: Hom. Il. xix. 
als II. A certain sorcerer of Pheenicia ; Plin. H. N. 
xxx. I. med. $. 2: Apul Apol. post med. p. 33r, r4. 
Elmenh.; from whom magical arts are styled Dardaniz 
artes; Colum. III. A Stoic philosopher of Athens; 
Cic. Acad. iv. 22. ante med. 

DaRDÁNUS, a, um, I. Dardanian, i. e. derived 
from Dardanus, and afterwards gen. for Trojan; tela, 
Virg. /En.-vi. 57: gens, Hor. Od. i. 15, 10: hence, Dar- 
danum, a town and promontory of Troas, on the Helle- 
spont; Serv. ad Virg. viii. 134; and Ptol.: called also, Dar- 
danos (us), Strabo, and Herodot. ; also, Dardanium, Plin. 
H. N. v. 30. post med. 8. 33; the town was built by Dar- 
danus on the promontory Dardanium ; Hom. Il. xix. 216: 
Apollod. iii. r2, 1: Serv. ad Virg. /En. viii. 134: also, 
Roman; ductor, i. e. Scipio, Sil. i. 14, because the Ro- 
mans were descended from the Trojans: hence, Dardani, 
the. Trojans. II. Dardani are also a people of Upper 
Moesia; Cic. Sext. 43: Plin. H. N. iii. 26. $. 29: Liv. 
xl 57: Cws. B. C. iii. 4: called also Dardanii, Strabo. 
N. B. Dardanum, sc. aurum, a golden necklace, or brace- 
let; Plin. See Dardanius. 

Danni, orum, an ancient people of Apulia, extirpated 
by Diomedes; Plin. H. N. iii. 11. prope fin. 8. 16. 

DanErUy, i, a town of Parthia; Plin. H. N. vi. 16. 
in. $. 18. 

DAREAXLE, arum, a people of Africa, near the Arabian 
gulf; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 34. 

DaRESs, etis, a Phrygian; hence called Dares Phry- 
gius, a "Trojan priest of Vulcan; Hom. ll. v. 9 : said 
have written an account of the Trojan war; 7Élian. Var. 
Hist. xi. 25 of this a translation is extant, which pro- 
bably is spurious. : 

DaRnariDUs, i, a river of Bactriana, which falls into 
the Oxus; Ptol. 

DanGOMANES, a river of Bactriana, which falls into 
the Oxus ;* Ptol. 

Danr, orum, a people of India on this side the Ganges; 
Plin. H. N. vi. 20. ante med. $. 23. 

DaniES, a word without meaning, said to have been 
recited as a cure for sprains; Cato R. R. 60. 

DanrioRIGON, (um), (Aegiópiryov), a town of Gallia 
Celtica (s. Lugdun.), in the territory of the Veneti; 
Ptol. 

Da&iTIS, Ídis, sc. regio, (Aoeurig n,wela), a country of 
Media; Ptol.; and Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 255 - 
which last author says that some place it in Ariana. 

Danivus and DanEvs, i, m. (Azpsioc), the name of a. 
Persian king, as Darius Hystaspis, (sc. filius) : especially, 
Darius Codomannus, the last Persian king, who was con-. 
quered by Alexander the Great, and 
Justin. x. 3: xi. 6, seqq.: Cie. Tusc. v. 345 and espe- - 
cially Curt. and Arrian. de Exped. Alex. 

DARNA, a town of Assyria; Ptol. 

Danxis, idis, (Azgy:), a town of Cyrenaica; Ptol. 


Danona, a country of Judea; Euseb. and Hieron. Ca 
Danmma, arum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. — 


| 


I. Of Armenia minor; Plin. à 


28. ante med. $. 32. 
Dansa, :, a town of Pisidia, in Asia; Liv. xxxviii. 15. 
Dascox, onis, (AZexov, wvos), a gulf in ,;nearSy- 

racuse, with a castle of the same name; Di 

"Thucyd. 

DASCUSA, :, à town, 
H. N. v. 24. post in. $. 20; Ptol, Anton. Itin., 
Tab. Peuting. IL. Of Cappadocia; "Tab. Peuting.: 
called also Dascuta; Oros. i. 2. i  . 

DaSCUTA. y D . " ) ) 

DascYriuM, (or éum), i, (Azexvztiov), or D 
a town of Bithynia; the former is found in 
Strabo; the latter in Mela 119: Plin. H. N. 
in. $. 40: we find also, | Adr x UAI. 


by Bessus; — 


"N 


; 


DASCYLOS 


DascYros,i,(A«exóAnos)) ^ I.Father of Lycus, king 
of Mosia, or of Mariandyne; Apollod. ii. 1; and Apollon. 
Rhod. iii.: also, a son of the said Lycus; Apollod. ib, 
II. A town. See Dascylium. 

DasrLis, a tówn of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
"post med. $. 38- 

Dorm i. e. dari, Fest. 

DasrBARr, a river of Cyrenaica; Plin. H. N. v. 5. 
prope fin. $. 5. ; ] 

DASSARETIA, 2, (terra), a country of Grecian Illyria, 
in later times of Macedonia, whose chief town was Lych- 
nidus; Curt. Supplem. i. 12: hence, Dassaretii, (Azeeapá- 
ciu, Ptol. Aaeaefirio, Strabo), Liv. xxvii. 325 or, Das- 
sarenses, ib. xlv. 26; or, Dassarete, arum, Plin. H. N. 
iii, 23. $. 26, iv. 1. $. 1; Mela ii. 5, the inhabitants. 

DasTIRA, orum, (A«eeiígz), a town of Armenia; 
Strabo. 

Dasx vus, ódis, m. and f. (3aemeu;), a kind of animal 
like a hare or rabbit, (probably the hare itself); Plin. H. 
N. viii. 55. $. 81, x. 63. post med. $. 83, xi. 39. ante 
med. $. 945 in all which places it is distinguished from 
the hare. 

DarànÍUS, a, um, (from do), i. e. qui dari potest, or 
dandus; e. g. nulla est mihi salus (i. e. salutation) da- 
taria, Plaut. Pseud. iv. 2, 13, I have no salutation to 
give you. 

DàÀrATIM, adv. (from do), i. e. dando; e. g. pilam lu- 
dere, Plaut. Curc. ii. 3, 17: datatim in lecto ludere (de 
concubitu), Pomp. ap. Non. 2. n. 213. 

DaTHIATUM, i, n. sc. thus, « kind of inferiour frank- 
incense; Plin. H. N. xii. 14. post med. $. 32. 

Diío, onis, f. (from do), l. 4 giving ; cibi, e. g. 
in datione, sc. cibi. Varr. R. R. iii. 9. extr.: legis, Cic. 
Agr. ii. 22: signi, Plin. H. N. vii. 56. post med. $8. 57: 
possessionis bonorum, Ulp. in Pand. xxxvii. 9, r. in.: 
partis, Paul. ib.: xlv. 1, 2. $. 1: ne datio pereat, Marcell. 
ib. xlvi. 3, 68. IL. 4 right of giving or of giving 
«way; Liv. xxxix. 19. med.  Feceniw datio—esset, she 
could give to whom she pleased, as being her own 
right. 

Da rs, is, a general of Darius Hystaspis, defeated by 
Miltiades at Marathon; Nep. Milt. 4. 

DíTivUus, a, um, (from do), I. Qui datur, e. g. 
tutor, /hat is given or appointed, especially, by a magis- 
trate or judge; Modest. in Pand. xlvi. 6, 7: thus also, 
tutela, Cod. Just. i. 3, 52. — II. Casus dativus, in gram- 
mar; Quint. i. 4 (6), $. 26: vii. 19, 13: Gell. iv. 16: 
called also casus dandi, Nigid. ap. Gell. xiii. 25. 

DXro, are, (freq. of do), to give; especially, to give 
often; tu solus, credo, foenore argentum datas, givest, 
usest to give, Plaut. Most. iii. 1r, 73: cum tributum an- 
nuum datavere, Sidon. Ep. v. 13: Themison (medicus) 
binas—drachmas datavit, gave, or, used to give, Plin. H. 
N. xxv. 5. prope fin. $. 23: also, Plaut. Aul. iv. 4, 10: 
Eucl. Pone. Str. equidem pol, te datare credo consuetum, 
senex, where some suppose an obscene sense to be im- 
plied, considering pone as ambiguous, viz. as Imperat. and 
Prepos., i. e. a tergo, &c. 

DaTOoN, (um), i, a town of "Thrace, between Neapolis 
and the river Nestus ; Scylax ; called also Datos, Plin. H. 
N. iv. 11. post med. $. 18. Hard., where earlier edd. read 
Pastos. 

Dion, oris, m. (from do), « giver ; Plaut. Truc. ii. 
1, 33: ii. 7, 18: also, Plaut. ap. Priscian.: letitie Bac- 
chus dator, Virg. /En. i. 734 (738): hence, pil», one who 
who strikes the ball at play ; Plaut. Curc. ii. 3, 18. 

Dos, (us), i, a town of Thrace. See Daton. 

DíTvus, a, um. See Do. 

DXrvs, us, m. (from do), « giving ; is mille numum 
se aureum meo datu tibi ferre, Plaut. "Trin. v. 2, 16. 

DAvVANA, :e, a town of Mesopotamia; Ammian. xxiii. 
6: called also Dabana; Notit. Imper. 

DavcnHiTJE, a, um, a people of Libya interior; Ptol. 

DavciIONES, um, (Azuxíovss), a German people on the 
island Scandia, or Scandinavia; Ptol. 

Davcux or DaAvucox, i, n. (224xos), a kind of parsnip ; 
according to Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 27: xxv. 9. 
med. $. 64, and c. 1r. post in. $. 84: xxvi. 7. prope fin. 
$.25: Cels. v. 23. n. 3. In the first two places, Pliny 
enumerates four kinds. lt seems to be the carrot, and 
its kinds. 

DavELLI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. prope fin. $. 35. - 

Davr, orum, i. q. Daci; Strabo, vii. ante med. p. 544. 
ed. Xyland. Basil. r571, supposes that the Daci were an- 
ciently called Davi: hence, Davus, as a slave's name. 
See Davus. 

Davrp, is, a well known king of the Jews ; David oc- 
curs Auson. Ephem. in Orat. extr.: genit. Davidis, Ju- 
venc. iv. 48 : hence, Davidicus, a, um, of David: urbs, 
Sedul. Carm. iv. 42, i. e. Hierosolyma: cantus, ib. i. 7: 
flos, i. e. Jesus, Prud. Cathem. xii. 49. 

DavurLÍa, c, f. ace a town of Phocis, i. q. Daulis; 
"Thucyd. ii. 29: Apollod. ii. 14, 8. 

Davzrlas, ádis, f. (^2v425), Daulian, of the town or 
country of Daulis; puelle, Virg. Cir. 200: hence, Dau- 
lias avis, Ov. Her. xv. 1545 Auct. Consol. ad Liv. ro6, 
hirundo: also simply, Daulias; e. g. concinit Daulias, 
Catull. Ixiv.(Ixv.) 14,1. e. luscinia, Philomela; for, according 
to some of the ancients, of the two sisters, Procne and 
Philomela, the former was changed into a swallow, the 
latter into a nightingale; according to others, vice versa. 

Davrrs, Ídis, f. (A2u23s), I. A town of Phocis; 
Liv. xxxii. 18: Hom. Il. &. 420: Pausan.; and Strabo: 
called also Daulia, (see Daulia), and Daulion, Polyb. iv. 
iuo the country round about was called Daulis, 

H. N.iv.3.8. 4. It was here that Procne is said 
to have set Itys as food before her husband Tereus, who 
dwelt here, ('hucyd. ii. 29: Apollod. ii. r4, 11; and 
Pausan. in Attic.); whence she is called Daulias avis. 
II. Adject. for Daulias, e. g. Daulis parens (i. e. mater) 
Sororque, i. e. Progne et Philomela, Sen. Thyest. 275; 
ubi v. Gron. It is therefore properly an adjective, Dau- 
wr dug urbs, a town; sc. regio, terra, a country; sc. 

à woman. N. B. Daulis is also the name of a 

Db ighter of Cephissus, from whom the town 

P is said to have taken its name; eer rina B. 
belonging to the town Daulis ; 

Ov. Met. v. 476. iM 
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DaUuLoTES, a fountain in Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32. 

Dauxi. See Daunus. 

DauNIÉÁcus, a, um, i.e. Daunius ; Sil. xii. 429. 

DauxNras, adis, f. See Daunus. 

Dauxr:r, orum. See Daunus. 

DaAUuNUS, i, an Italian prince, father of Turnus, a king 
of the Rutuli, who settled in Apulia; whence a part of 
that country is called Apulia Daunia: he is termed socer 
Diomedis, Plin. H. N. iii. 11. post med. $. 16, because he 
is said to have given him his daughter with a piece of 
land : hence, I. Daunius, a, um,  r. Daunian, from 
or belonging to Daunus, or, Rutulian; Daunius heros, 
i.e. Turnus, Virg. /En. xii. 723: gens, ib. viii. 146, 
the Rutulians: dea, ib. xii. 785, Juturna, sister of 'Tur- 
nus: Apulia Daunia, a part of Apulia, hodie Capitanata, 
Fest.; called also Apulia Dauniorum, Plin. H. N. iii. rr. 
post med. $. 16: Daunia tellus, Hor. Od. i. 22, 14, where 
other edd. read Daulias: juvenis, i. e. Theron, who was 
à native of Ardea, a town of the Rutulians, Sil. ii. 244 : 
hence, Daunii, inhabitants of Apulia Daunia; e. g. Apu- 
lia Dauniorum, Plin. H. N. iii. 11. post med. $. 16: Dau- 
niorum colonie, ib.: Dauniorum finis, ib.: Dauni, Mela 
ii. 4. post in. et med. 2. Apulian; Daunia Camena, 
Hor. Od. iv. 6, 27, for musa Venusina; because Venusia, 
the birthplace of Horace, was in Apulia: cedes, Hor. Od. 
li.1,33, ofthe Romans. II. Daunías, Ádis, f., Daunian ; 
hence, Daunias tellus, Hor. Od. i. 22, 14, the Daunian 
land, Daunian Apulia, or, gen., Apulia; where other 
edd. read Daunia. 

DauTtA, for Lautia; Fest. in Dacrimas. 

Davvs, a, um, Davian, for Dacus, a, um, Dacian ; 
hence, Davi, the Davians, i. e. Dacians ; for, according to 
Strabo, the Daci were anciently called Davi. Hence, 
Davus or Davos, i, the name of a slave in comedy, as in 
Ter. and Plaut.: hence, ut nihil intersit, Davusne loqua- 
tur an Silenus, Hor. Art. 237: Intererit multum, Da- 
vusne loquatur an heros (al. herus), ib. 114, whether a 
Davus, i. e. a slave, or, an artful slave. 

DAXATA, a town of Asia, in the territory of the Seres; 
Ptol. 

DaxrwowiTrS, idis, f. (AeZiepvizie, probably sc. y), 
a fertile plain in Pontus, on the river Iris; Strabo. 

DE, prep., I. From, of; t. Of, i. e. concerning, 
respecting ; de successore meo nihil audivi, Cic. ad Div. 
ii. r7. in.: dicere de re, Cic. Opt. Gen. Or. 4: fama de 
illo, Cic. Mil. 3: mentio de pecunia, Cic. Quint. rr: 
somnium de Simonide, Cic. Divin. i. 27: liber de contem- 
nenda morte, ib. ii. r: qu:estio de re, Cic. Or. ii. 31; and 
thus very frequently. 2. Of or from, for a or ex ; emere 
de aliquo, Cic. Att. 1i. 14; and ad Div. v. 6: hxc audies de 
Philadelpho, Cic. Att. i. rr, you will hear from Philadel- 
phus, i.e. he will tell it you: thus also, volo audire de 
te, Cic. Vat. 16: clamat de via, Ter. And. iii. r, 11: ef- 
fugere de manibus, Cic. Rosc. Am. 52: de manu in ma- 
num tradere, Cic. ad Div. vii. 5: dicere de scripto, Cic. 
Phil. x. 2, to read a speech from notes: quzsivit de Pom- 
peio, quid sentiret, Cic. Att. i. 14. post in., he enquired 
of Pompey ; and thus de is frequently found with quero, 
for a or ex (see Quaero): aliquem facere captivum de 
rege, to make a captive of a king, Justin. vii. 2: sed 
(servi) libertate donati, fecerant de servitute Romanos, 
Flor. ii. 6, 31, where, at least, se ought to be joined with 
it; but the passage probably is not correct: some read, 
sed libertate donata fecerant, &c., had made Romans of 
slaves; others, fecerant de servis sua se virtnte Roma- 
nos ; or, fecerant de se virtute Romanos: uxor de marito 
impetrare non potuerat, Epit. Liv. 51: de principio, from 
the beginning, Cic. Sull. 24. extr.: de te si exemplum 
capit, ''er. And. iv. 1, 17: de publico elatus est, Liv. ii. 
16, at the publie expense: de meenibus dimicare, Liv. i. 
15: homo de schola, Cic. Or. ii. 7: declamator de ludo, 
rabula de foro, Cic. Or. 15: si quis de nostris hominibus 
a genere isto abhorrens fuit, Cic. Fl. 41: adcusator de 


plebe, Cic. Brut. 34: dictator primus de plebe, Liv. vii. | 


17: omnes de plebe adlegerentur, Liv. x. 6: de grege illo 
est, Ter. Ad. iii. 3, 8: copo de via Latina, Cic. Cluent. 
59: hec agebantur de sella et loco superiore, Cic. Verr. 
iv. 40: diem de die prospectans, Liv. v. 48: state prox- 
imus erat de his (i. e. iis), qui, &c., Nep. Them. 9; but 
the words de his are omitted in some edd., as Staver.: in- 
telligo de gestu, Cic. Vat. 15: pecuniam de (i. e. ex) wra- 
rio auferre, Cic. Att. vii. 21. med.: thus also, mensas 
argenteas de omnibus delubris auferri jussit, Cic. Nat. D. 
iii. 34. post med.: de preda mea teruncium nec adtigit 
nec tacturus est quisquam, Cic. ad Div. ii. 17. ante med., 
from: duos parietes de eadem fidelia dealbare, Cur. in 
Cic. Ep. ad Div. vii. 29: persona de mimo, Cic. Phil. ii. 
27: templum de marmore solido, Virg. /En. vi. 69: nu- 
merare de suo, Cic. ad Planc. in Ep. ad Att. post xvi. 16, 
from his own: nihil de publico adtingere, Cic. Verr. ii. 
46: ne de eo contemtus esse existimaretur, for ab eo, Cic. 
Cscin. 36. in.; but ed. Ernest. reads ab eo. N. B. Pars 
de re, for rei; e. g. partem de istius impudentia reticere, 
Cic. Verr. i. 12: expers partis de nostris bonis, Ter. 
Heaut. iv. 1, 39. IN. B. Among the passages here cited 
are many where * from' is the same as *among' (inter). 3. 
Especially when it relates to a time from which a certain 
action is dated, when it may be rendered, affer; as, som- 
nus de prandio, Plaut. Most. iii. 2, 8, immediately after 
dinner: diem de die prospectans, Liv. v. 48: aderit multo 
de sanguine Pyrrhus, Virg. /En. ii. 662: thus also, de 
tertia vigilia, Ces. B. G. v. 9, &c.; or this may belong to 
II: hence, II. Of time at which an action takes 
place, when it may be rendered a4, or by; de tertia. vi- 
gilia ad hostes contendit, Cas. B. G. v. 9, at the third : 
thus also, de tertia vigilia, Ces. B. C. ii. 35: Liv. ix. 44: 
de media nocte missus equitatus, Cas. B. G. vii. 88: de 
media nocte mittit, ib. 45, at midnight: multa de nocte 
eum profectum esse, Cic. Att. vii. 4, very early: thus 
also, de multa nocte vigilare, Cic. Q. Fr. ii. 14. ante med.: 
de multa nocte forum occupant, Cic. Sext. 35: thus also, 
de nocte, by night; vigilare, Cic. Mur. 9: venire, ib. 33: 
surgere, Hor. Ep. i.2, 32: de nocte compleatur domus, 
Q. Cic. Petit. Cons. 12: ire de nocte, Ter. Ad. v. 3, 55: 
hence, de die epulari, Liv. xxiii. 8: thus also, de die con- 
vivium adparare, Ter. Ad. v. 9, 8; and, de die potare, 
Plaut. Asin. iv. 2, 16, from the beginning of the day, and 
80, throughout the day : thus also, vivere de die cum la- 
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tronibus, Cic. Phil. li. 34, throughout the day, from the 
morning : de medio potare die, Hor. Sat. ii. 8, 3, from 
mid-day: fac ut naviges de mense Decembri, Cic. Q. Fr. 
ii. r. extr., in December: lavare de die, Suet. Dom. 21 
very early : de tempore, e. g. ccenavit, Auct. B. Hisp. 33, 
early, betimes: de principio studuit, &c., Cic. Sull. 24. 
extr., from the beginning. III. On account of, because 
of; certis de causis, Cic. Or. i. 41: flebat de suo suppli- 
cio, Cic. Verr. i. 30: amas nos de fidicina, Ter. Eun. iii. 
2, 4: legem ferre de ambitu, Cic. Vat. 15: Cic. Mur. 3: 
de captivis commutandis missus, Cic. Offic. i. 13; and 
very often : to this also belong many passages where * on 
account of' is the same as * from? or * in respect of. 

IV. In respect of, touching; de me autem, suscipe meas 
partes, Cic. ad Div. iii. 12: de rationibus referendis, non 
erat, &c. Cic. ad Div. ii. r7. post in., as far as relates to 
the accounts: qui legati de pace venerant, Cxs. B. G. ii. 
6, touching, or, on account of: referre de religione, Cic. 
ad Div. i. 1: de fratre confido ita esse, Cic. Att. i. 10: 
tibi de nostro amico placando— polliceor, ib.: quid de 
meis mandatis egeris, ib. rs: de republica valde timeo, 
ib. vii. 6: thus also, de republica quotidie magis timeo, 
ib. 5: de successore meo nihil audivi, Cic. ad Div. ii. 16. 
in.: de prada mea teruncium nec adtigit quisquam nec 
tacturus est, ib. med., in respect of, or, from ; and thus 
frequently: de cetero, Cic. Fin. i. 7, for the rest, i. e. as 
relates to the rest. V. After, from, i. e. by virtue of, 
according to, or, in respect of; neque est facturus quid- 
quam, nisi de meo consilio, Cic. Att. xiii. 31: thus also, 
de tua sententia, according to your opinion, ib. vii. s. 
extr.: thus also, de sententia populi, Liv. v. 48: de com- 
pacto, Plaut. Capt. iii. 1, 14: de voluntate civium, Cis. 
B. C. iii. 4: de more, Virg. /En. x. 832: Suet. Galb. 
E VI. 4t, with; de clunibus pinnas habeant galli- 
nz, Colum. ii. 4, 9: de capitibus ungularum calcant, Ve- 
get. de Re Vet. ii. 54, with the points of. NN. B. r. De 
industria, Cic. Offic. i. 7; Cic. Or. 44, purposely: de im- 
proviso, Ter. And. ii. 2, 23; Cic. Rosc. Am. 52, inad- 
vertently: de integro, afresh, Cic. Att. xiii. 27: Cic. 
Cluent. 60. post med.: non hoc de nihilo est, this is not 
for nothing, Ter. Hec. v. 1, 1: thus also, Liv. and Plaut. 
(see Nihilum) : de transverso, crosswise, i. e. in an unex- 
pected manner; rogare, Cic. Att. xv. 4. extr.: de trans- 
verso, heus, inquit, Auct. ad Her. iv. ro. 2. De is some- 
times placed after qui, quz, quod ; fundus, quo de agitur, 
Cic. Verr. ii. 12 : negotio, quo de agitur, Cic. Invent. i. 28 : 
quo de nunc agimus, Cic. Manil. 16. 3. De is often se- 
parated from its case, as by the insertion of a genit.; as, 
de matris obitu. Such separation is very common : some- 
what harsh is de matris hunc complexu avellet, &c., Cic. 
Font. 17. in.: de Locrorum apud Sagram proio, Cic. 
Nat. D. iii. 5. in. 4. De te, which to some may seem 
inharmonious, is often found; as, Cie. Acad. i. 4. in.: 
Cic. 'T'usc. iv. 27. med., &c. 

Da, c, f. (09:2), a. goddess; Cic. Nat. D. iii. 18; un- 
der which term are included all nymphs and immortal 
females: Parim--adcubuisse deam, Propert. ii. 23, 92. 
(ii. 32, 36), where Ornone is meant, a nymph and daugh- 
ter of the river Cebren, wife of Paris: dew novem, i. e. 
Muss, Ov. Her. xv. 108: triplices, i. e. Parc», ib. Met. 
ii 654. .N. B. Dat. and ablat. deabus, e. g. diis deabus- 
que, Cic. Rab. Perd. 2, where the distinction is necessary ; 
but diis is used where the context determines the signifi- 
cation; his diis (Musis) Helicona—adtribuerunt, Varr. 
R. R. iii. 16, 7.  N. B. Fig., of a woman whom one very 
much honours or loves; dece nomen, Petron. 127.  N. B. 
Dea (i.e. Livia Augusta) Vocontiorum, a temple, and 
especially a town, of Galha Narbon., in the territory of 
the Vocontii ; Anton. Itin., et Tab. Peuting.; hodie, Die, 
in the Dauphinate: hence, Deenses, the inhabitants; ci- 
vitas Deensium, Notit. Provinc. 

Diciwo, are, (from de and acinus), fo cleanse of 
grape-stones ; dolia, Cato R. R. 26. 

D£AcTÍO, onis, f. (from deago), i. e. peractio, Fest. 

D&ArnATOR, Oris, m. (from dealbo), i. e. qui dealbat ; 
Cod. Just. x. 64, 1. 

D£Arno, avi, atum, are, (from de and albo), £o white- 
wash, cover with gyps or chalk ; columnas, Cic. Verr. i. $5 : 
duos parietes de una fidelia, a proverb, Cur. in Cic. Ep. 
ad Div. vii. 29, Angl. to kill two birds with one stone: 
hegre, fig., e. g. dealbatiores vias seculi cursitabat, Au- 
gu*in. Conf. vii. 6. 

DiAMBÜLACRUYM, i, n. (from deambulo), « piace for 
walking in; Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 9. 

D£ÉAwnBUÜLATÍO, onis, f. (from deambulo), « walking, 
laking a walk, a walk; vel me hec deambulatio quam 
non laboriosa, ad languorem dedit, Ter. Heaut. iv. 6. 2. 

DiAwBÜLATORÍUS, a, um, (from deambulo), fi/ for 
walking in ; medium vero lithostrotum, brevibus colum- 
nis altrinsecus positis—per pedes mille; quod esset deam- 
bulatorium, Capitol. in Gordian. iii. c. 32. 

D£AMnBUÜLO, avi, atum, are, (from de and ambulo), £o 
walk abroad, take a walk; abi deambulatum, Ter. Heaut. 
ii. 3, 16: deambulans in litore, Suet. Aug. 96: nihil 
aliud qiam——deambulabat, ib. 83: cum satis erit deambu- 
latum, requiescemus, Cic. Leg. i. 3. 

DÉXwo, avi, atum, are, (from de and amo), i. q. amo, 
I. To love, be fond of; aliquem, Ter. Heaut. iv. 6, 21: 
Plaut. Epid. ii. 2, 35. II. To delight in, take pleasure 
in; munera, Plaut. Pen. v. 4, 3: ib. Truc. iv. r, s. 
N. B. Some explain deamo by valde amo, but do not give 
a reason for so doing. As the other compounds with de, 
as deambulo, dearmo, &c., have. not this signification, I 
suppose deamo likewise to be without it; and the context 
does not require it: also, de, *from", can hardly signify 
* very 

DEANA, e, for Diana, Inscript. ap. Grut. p. 39. n. 2, 
4, and 7. p. 314. n. 3. 

DiÉARnGENTO, are, (from de and argentum, or ar- 
gento), IL. To spoil of money ; depeculassere aliqua 
sperans me, ac deargentassere, Lucil ap. Non. c. 2. n. 
218, for deargentaturum esse. Il. To plate with sil- 
ver; arma, Oros. iii. 22: columba deargentata, Augustin. 
Ep. xxiii. 5. : 

DiARMO, avi, atum, are, (from de and armo), to dis- 
arm; exercitum, Liv. iv. 10: sagittas, Apul Met. v. 
prope fin. p. 172, 25. Elmenh. 

DÉARTUÜo, avi, atum, are, (from de and artuo), prop. 
lo dismember, i. e. to rend limb by limb: hence, fig., to 
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ruin; opes, e. g. me meamque rem delaceravisti, deartu- 
avistique opes (meas), Plaut. Capt. iii. 5, 14: aliquem, 
ib. iii. 4, 108: thus also, in the foregoing passage, me 
meamque rem, &c. / 

DÉascío, are, (from de and ascio, are), (o ew with 
an axe; deasciato supplicare stipiti, Prud. Peristeph. in 
Roman. 381: or, £o eut off; si quis titulum (monimenti) 
deasciaverit, Inscript. ap. Murat. p. 1203. n. 9: hence, 
fig., in low language, to deceive, cheat, chouse ; dixi, miles 
quemadmodum potis esset deasciari, Plaut. Mil ii. 3, 
II. 

DÉAURATOR, oris, m. (from deauro), a gilder ; Cod. 
Just. x. 64, 1. 

Roo are, (from de and auro, are), £o gild ; "Tertull. 
de Idol. 8: Cod. Theod. x. 22, 1: thus also, deauratus, a, 
um, e. g. gladium bonum dices, non cui deauratus est 
balteus, sed cui ad secandum subtilis acies, Sen. Ep. 76. 
ante med. 

DEBA, :, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

DEnAccHá To, onis, f. (from debacchor), a. revelling, 
raving ; libidinis, Salvian. de Gubern. 7. post 1n. p. 246. 
ed. Rigalt. 

LOU, atus sum, ari, (from de and bacchor), to 
vage, rave, revel ; si satis jam debacchatus es, leno, audi 
si vis nunc jam, Ter. Ad. ii. 1, 3o : also, in aliquem, e. g. 
Egon' debacchatus sum autem, an tu in me? ib. 31: 
hence, fig., fo rage ; qua parte debacchentur ignes (solis), 
i. e. in zona torrida, Hor. Od. iii. 3, 55. 1 

DEna'r(Üo, ére, (from de and batuo), to cudge/ ; femi- 
nam, Petron. 695 probably, sensu obscceno, for futuere. 

DEnELLATOR, Oris, m. (from debello), « conqueror, 
subduer ; ferarum, Virg. /En. vii. 651: gurgitis cruenti, 
Stat. Theb. ix. 544. 

DEnELLAnIX, icis, f. (from debello), she that con- 
quers ; libidinem pudoris ac fam: debellatricem, Lactant. 
1. 9. $. 5. 

DEBELLO, avi, atum, are, (from de and bello), I. 
To finish a war ; debellatum est, Liv. vi. 39. extr.: prima 
acie debellatum est, Liv. vii. 28: debellari cum Samniti- 
bus eo die potuisse, Liv. viii. 36: nondum debellatum 
cum Volscis esse, Liv. iv. 58: uno proelio debellatuu, 
Liv. xxxvii. 58: hence, debellato, after the war was fi- 
nished ; quasi debellato, Liv. xxvi. 21. in.; or, velut de- 
bellato jam, Liv. xxx. 8, just as if the war were at an 
end. Il. T' conquer, and so, to end a fight ; ante 
quam sciat, debellatum et in sinistro cornu esse, Liv. iii. 
79- III. To vanquish, subdue ; superbos, Virg. /En. 
vi. 853: ubi Darium Alexander debellavit, Plin. H. N. 
vi. 13. prope fin. $. 16 : fugissemus ex Asia, si nos fabule 
debellare potuissent, Curt. ix. 2. med. 8. 15 : India debel- 
lata, Ov. Met. iv. 9o4: Illyricum debellatum, Suet. Ti- 
ber. 17: tyrannus debellatus, Claud. de rv Consul. Ho- 


nor. 634. and fig.; debellat eos (fungos) et aceti natura | 


contraria iis, Plin. H. N. xxii. 23. ante med. 8$. 47, sub- 
dues them, i. e. makes them more sound and durable. 
IV. To fight ; rixa super mero debellata, Hor. Od. i. 18, 
9, i. e. facta, as pugna pugnata, for facta, &c. 

D&nzÉo, üi, tum, 2. (prop., for dehabeo, as prebeo for 
prahibeo), o have a thing from any one ; and so, jf 
To owe a thing to any one ; pecuniam, Cic. Phil. ii. 29: 
pecuniam alicui, Cic. ad Div. xiii. 61: also, without pe- 
cuniam, e. g. Cal. Januar. debuit ; adhuc non solvit, Cic. 
Att. xiv. 18. post in.: neque longius, quam dictum esset, 
eos debere passus sit, Nep. in Att. 2 : alicui, o be in one's 
debt; qui velint debere reipublicze, Plin. Ep. x. 62 : thus 
also, frumentum, &c.: hence, deberi, £o be payable ; ante 
petitam pecuniam, quam esset cepta deberi, Cic. Or. i. 
37: cum frumentum deberetur, Cic. Verr. iii. 82 : nihil 
esse debitum Nzvio, Cic. Quint. 12: hence, 1r. Gen., 
to be bound to give or bestow a thing ; cum patrie, quod 
debes, solveris, Cic. Marc. 9: id cum reip. tum nostre 
necessitudini debere me judico, Cic. ad. Div. x. 12. extr.: 
nos auctoritatem eo minorem habemus, quod tibi debe- 
inus, because we are bound, ib. i. i: hence, debens, « 
debtor, Sen. Benef. i. 4 : juvenem exanimum et nihil jam 
ccelestibus ullis debentem, Virg. /En. xi. 52, who had no- 
thing more to expect from the gods, because he was 
dead; or, who is no longer a debtor to the gods of the 
upper regions, who has no longer any connection with 
them; some .explain it, who is now no longer among the 
gods above, but among the gods below, i. e. who is dead: 
hence, res mihi debetur, is due to me, ought to be shewed 
towards me; misericordia, que tibi nulla (for non) debe- 
tur, Cic. Cat. i. 7 : vita necessitati debetur, Cic. Sext. 21: 
fides, que omnibus debetur, Cic. Q. Fr. i. r, 9: poena, 
quz tanto facinori debetur, Cic. Pis. 37 : debebatur om- 
nium consensu consuli triumphus, Liv. iii. 10: homo de- 
bitus destinatusque morti, Liv. xxiv. 25. in.: especially, 
is appointed for me by fate; or simply, is appointed for 
me, intended for me; anim, quibus altera fato corpora 
debentur, Virg. /En. vi. 714: fatis debitus, ib. xi. 739: 
homo morti debitus, destinatusque, Liv. xxiv. 25 (see 
above): conjux debita, Ov. Her. vii. 103: codo deberi, 
Virg. /En. xii. 795: thus also, animam debere, Ter. 
Phorm. iv. 3, 56, to owe one's life, i. e. to be greatly in- 
debted : ludibrium ventis debere, Hor. Od. i. 14, 16, to 
be the sport of the winds: also with an infin., when de- 
beo is to be rendered sometimes by, J ought, it is vight 
that, t is likely that I, &c., sometimes by, I must ; habere 
vim debent, Cic. Or. ii. 77: pulchritudinis judicium ha- 
bere debuisset, Cic. Invent. ii. r, ought, as a painter, to 
have been a good judge: splendor, qui—esse debebat, 
Cic. Verr. iv. 28: quis hoc homine scientior unquam fuit 
aut esse debuit? Cic. Manil. ro, who was likely to be? 
i.e. of whom was it probable that: veterrima quaque 
debent esse suavissima, Cic. Amic. r9: magni judicii .— 
esse debet, Cic. Or. 21: quod debet amorem cum heredi- 
tate crevisse, Cic. Att. vi. r. ante med.: hic nescio quid 
boni esse debet, Petron. 33. 'N. B. Debere, to be obliged, 
is sometimes omitted, and must be understood ; Cic. Or. i. 
85, eundem esse juris consultum, sc. debere: Cic. ad Div. 
il. rr. in., quia magis videbar tibi gratulari, sc. debere : 
ib. vi. 12. post med., magno opere putavi—ad te—-perscri- 
bi, sc. debere ; in which passage some editors have added 
oportere, for sake of clearness. 2. T'o remain indebted ; 
oratio juventuti nostrae deberi non potest, Cic. Att. iv. 2. 
post in.: tibi hoc video non posse deberi, Cic. "Tusc. ii. 
27. extr.: id absenti debere non potui, Cic. ad Div. vii. 
19: nec potui debere mihi spem longius illam, Ov. Her. 


DEBIBO 


xvi 103. 23. Debere urbem, Ov. Met. XV. 4445 8C. :edifi- 
care; and with nearly all accusatives some infinitive 
seems to be understood ; as, facere, dare, prestare, &c. 
II. To be obliged for, to have to thank for ; alicui bene- 
ficium, Cic. Or. i. 26: gratiam alicui, Cic. Phil. ii. 11: 
ut ne minus reip.—debeas, Cic. ad Div. x. r2. extr.: vi- 
tam alicui, Ov. Pont. iv. 5, 31: arva nihil debentia bu- 
bus, Ov. Met. xiv. 3: debetur Chio insule inventio A- 
myli, Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. $. 18: hither also 
may be referred Virg. /En. xi. 52, nihil jam coelestibus 
ullis debentem (see above). "The part. debitus, a, um, has 
all these significations, 1r. Owing, due; pecunia, Cic. 
Fl. 23: gratia, Cic. Balb. 26: honores, Cic. Phil. vii. 3: 
mors nature debita, Cic. Phil. xiv. 12: poen:, Cic. Mil. 
3 and 38: Cic. Cat. ii. 5: supplicia, Cic. Cat. i. 8: suf- 
fragationem justam et debitam, et propterea gratiorem, 
Cic. ad Div. ii. 6. post med.: hence, debitum, subst., & 
debt, a sum of money, &c. owing ; solvere debitum, Cic. 
Q. Fr. i. 2, 3: also, nature debitum reddere, Nep. de 
Reg. 1: hence, duty ; docere est debitum, it is a duty, 
Cic. de Opt. Gen. Or. r. 2. Appointed by fate, designed ; 
debitus /E:xis dux "Thessalus adpulit oris, Val. Fl. v. 278: 
conjux debita, Ov. Her. vii. 103 (see above): debitus ut 
conjux, non ut adulter, amo (te), ib. xx. 8 : tum fatis de- 
bitus Arruns velocem—(Camillam circuit, Virg. /En. xi. 
159- 

DEntno, ére, (from de and hibo), /o drink of, or simply, 
to drink ; quorum (fluminum) alterum si ovillum pecus 
debibat, pullum fieri, &c., Solin. 7 (12). prope fin. 

DExziLIs, e, (from de and habilis), prop., ?hat cannot 
move nimbly or properly: hence, I. That has lost, 
or has not the use of, some of its parts ; maimed, disabled, 
impotent, crippled ; of persons; Cic. Sext. 10: Rab. Perd. 
1: Liv. ii. 36: Cato R. R. 157: dextram manum per- 
diditL—ob id neutra manu utilis—debilis miles: cum sa- 
cris arceretur, ut debilis, sc. carens dextra manu, Plin. 
H. N. vii. 28. post med. $. 29: thus also, of limbs ; de- 
bile crus, Suet. Vesp. 7: coxa, Juv. x. 227: membra, 
Sen. Controv. v. 33: lingua, Martial. x. 65, 10 : perdices 
simulata debilitate vel pedum vel alarum——gressus fin- 
|gunt tardiores, Solin. 7 (r2). prope fin.: also of things 
without life; navis, Virg. /En. v. 271: boletus, Martial. 
vii. I9, 12: perna, Stat. Sylv. iv. 9, 34: jugum, Ov. 
Pont. iii. 1, 68: hoc cratere ferox commisit prolia Rho- 
tus cum Lapithis; pugna debile cernis opus, Martial. 
viii. 6, 8: manus vero, sine quibus trunca esset actio ac 
debilis, vix dici potest, quot motus habeat, Quint. xi. 3. 
med. $. 85: nam tua cum Geticas stravisset dextra cater- 
vas, parsque una maneret debilior, Claud. in Rufin. i. 
318: sexus debilior, Claud. Idyll. vii. 18. p. 666. ed. Gesn. : 
|hence, r. Fig.; corpus reip. debile, Cic. Mur. 25: prze- 
i tura, Cic. Mil. 25: res, Cic. Tusc. ii. 5. 2. Iter debile, 
Stat. T'heb. xii. 144, of a wounded man. II. Weak, 
feeble, without strength ; membra metu debilia, Ter. Ad. 
iv. 4, 3: hither also may be referred many of the pre- 
ceding examples. N. B. Debilo, for debilis, e. g. debilo 
homo, Eun. ap. Non. c. 2. n. 209 ; but this, it is sup- 
posed, ought to be read short, debil., as facul., volup., &c. 

Drzsiíriíras, atis, f. (from debilis), I. Lameness, 
mvutilation ; linguge, Cic. Pis. 1: partis, Cels. v. 26. n. 
28: also without genit. ; ut a se dolores, morbos, debili- 
tates, repellant, Cic. Fin. iv. 8. extr.: bonum (est) in- 
tegritas corporis; miserum debilitas, ib. v. 28. med. ; and 
Liv. ii. 36: Plin. Ep. iv. 8. extr.: Cels. viii. 25. extr. 
II. Weakness; animi, Cic. Fin. i. r5: also without a 
genit.; debilitatem nobis indixere voluptates, Sen. Ep. 
55. in., weakness, that we cannot go on foot: fig., nec 
distat mihi luculentus Attis mollem debilitate Galliam- 


bon, Martial. ii. 86, 5. 

DEsiLÍTATE, adv. from debilitatus, a, um. See De- 
biliter. 

DEnÍrírATÍO, onis, f. (from debilito), I. Lame- 


ness, mulilation ; premium debilitationis consecutus, A- 
pul. Met. ii. prope fin. p. 128, 15. Elmenh. — II. Weak- 
ness, feebleness ; animi, Cic. Pis. 36, pusillanimity, faint- 
heartedness. 

DEBnILÍTEL, adv. (from debilis), /amely ; lacrymis lin- 
gua debiliter stupet, Pacuv. ap. Non. 2. n. 228, where 
Nonius explains it by debilitate: the adverb debilitate 
does not elsewhere occur. 

DEníríro, avi atum, are, (from debilis) /o maim, 
lame, mutilate ; membra lapidibus, Cic. Fl. 30: natan- 
tium manus stipitibus saxisque lacerabant, donec debili- 
tati impune navigiis excipi possent, Curt. iv. 3. post in. 
$. 5: vulnere debilitatus, ib. viii. r, 24 : lapsu debilitatus, 
Suet. Aug. 43: hence, fig., I. T'o enfeeble, weaken, 
debilitate ; audaciam, Cic. Mur. 37: animum alicujus 
frangere aut debilitare, Cic. Red. Sen. 15: furores tri- 
bunicios, Cie. Vat. 7: fortitudinem, Cic. Tusc. v. 27: 
spem, Cic. Att. v. 4. post in. : vocem fletu, Cic. Ccl. 24 : 
versum, Cic. Or. iii. 5o: membrum reipublice, Cic. ad 
Div. v. 13: opes, Nep. Ages. 5: urbs debilitata, Cic. Agr. 
li. 34: nulla est enim tanta vis, quz non ferro ac viribus 
debilitari frangique possit, Cic. Marcell. 3. in. : nullum 
(membrum reip.) reperies profecto, quod non fractum de- 
bilitatumve sit, Cic. ad Div. i. 13. med.: hence, £o cast 
down, deject, dishearten ; debilitatus atque abjectus, Cic. 
Cat. iii. 5: adflictus, debilitatus, mcerens, Cic. Or. ii. 47: 
thus also, veritas debilitata, Cic. Quint. r: unless this 
belongs rather to IL : victi debilitantur, Cic. Fin. v. 15, 
are dispirited or inactive. II. To cripple, impair, dis- 
«ble ; si timor zestivorum te debilitat, Cic. ad Div. vii. 14: 
quie (hyems) nunc oppositis debilitat pumicibus mare Tyr- 
rhenum, Hor. Od. i. 1r, 5: timor membra debilitat, Hirt. 
Alex. 18: veritas debilitata incommodis, Cic. Quint. 1 : nisi 
civium suorum invidia debilitatus esset, Nep. Hann. 1: 
victi debilitantur animosque demittunt, Cic. Fin. v. 15: 
thus also, audaciam, furores, vocem fletu, Cic. (see above): 
hence, ut, quod homines essent innumerabiles, debili- 
tat à jure cognoscendo, voluntatem discendi simul cum 
spe perdiscendi abjiceremus, Cic. Or. ii. 33. post in., ren- 
dered inactive in respect of learning, become weary (of 
proceeding further), dispirited. Pearce supposes metu 
must be added ; but that, perhaps, is not necessary. 

Dio, onis, for debilis, Enn. ap. Non. See Debilis. 

DEnÍTÍO, onis, f (from debeo), an owing s pecunia, 
Cic. Planc. 28: dotis, Cic. Att. xiv. 13. post med. 

DEnfron, óris, m. (from debeo), a debtor, i. e. T: 
One who owes any thing ; veris, Hor. Sat. i. 3, 86: and 
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without genit. ; hec levior est plaga ab amico quam a 
debitore, Cic. ad Div. ix. 6. post med. ; and Cic. Pis. 35. 
post med. : Cic. Offic. ii. 22: Sen. Benef. vi. 2: Modest. 
in Pand. i. 16, 108: voti, Martial. ix. 43, 8, one who is 
bound to pay his vows; and so, whose prayer is fulfilled : 
habebis me, habebis ipsum gratissimum debitorem, Plin. 
Ep. iii. 2. extr. II. One who has to thank a thing for 
a benefit ; anime, Ov. "Trist. i. 4, 10: vitz, ib. Pont. iv. 
I, 2. 

DEmrTRIX, icis, f. & female debtor ; debitrix mulier, 
Paul. in Pand. xvi. 1, 24: debitrix fisci, Paul. ib. xlix. 
14, 47: hence, fig. ; omnium delictorum debitrix anima, 
"Tertull. de Anim. 3z. 

DEníTUus, a, um. See Debeo. 

DrmzríTEÉRO, avi, atum, are, (from de and blatero), 
to bubble forth, prate of a thing ; Ubi tu es, quz deblate- 
rasti jam vicinis omnibus, me: me fili:& daturum dotem ? 
Plaut. Aul ii. 3, r: deblaterat plenus, bonu' rusticu* . 
concinit una, Lucil. ap. Non. c. 2. n. 211. 

DEsOnvus, i, (AZfocss), a town of Peonia, in Mace- 
donia; Ptol.: called Doberus (os), Gr. As8ees, '"hucyd. 
ii. 98: Zosim. i. 4. 

Dznnis, idis, f. a town of Libya interior, in the terri- 
tory of the Garamantes; Plin. H. N. v. 5. med. $8. 5: 
Priscian. in Perieg. 202. 

DEBUCCELLATUS, a, um, i. e. ex buccellato factus, or 
buccellato conditus, e. g. penicilli debuccellati, Plin. Val. 
L6. 3 

DEnvccíwo, are, (from de and buccino), to trumpet 
forth ; nihil debuccinemus eorum, quz, &c., Tertull. de 
Veland. Virg. 13. 

DEcicniNNo, are, (from de and cachinno), i. q. de- 
rideo, to /augh at, deride ; "T'ertull. in Apol. 475 and ad 
Nation. i. c. ult. " 

DÉcÁXcnonpnus, a, um, (2:x45093os), ten-stringed ; psal- 
teria, Paul. Nol. in Natal. xiii. S. Fel. 221 : decachordon 
psalterion, Fulgent. Mythol. i. 14: cithara decachorda, 
ib. 

D£EcXcUMÍNATÍO, onis, (from decacumino), a cutting 
off the top of any thing, as, of a tree; Plin. H. N. xvii. 
24. prope fin. $. 37, 9. 

DEcácUMÍNO, are, (from de and cacumino), £o cut off 
the top of any thing, to top and lop ; ulmum, Colum. v. 6, 
I2: ef. iv. 7. extr. 

DEcÁDivvus, a, um, (from decído, or from de and ca- 
divus), ready to fall ; et micant lacrymze trementes deca- 
divo- pondere, Auct. Pervigil. Vener. r7. e lect. Lernutii : 
but others read decidivo ; others, de cadivo, or de caduco; 
others, de rosarum pondere. 

^DEcALANTÍCO or DEcALAUTÍCO, are, (from de and 
calantica), i. e. calanticam (calauticam) detrahere : hence, 
i. q. spoliare, Lucil. ap. Non. 2. n. 218. ] 

DrcaLriCATUS, a, um, i. q. calce litus, Fest. See 
Calicata. 

DÉcirócus, i, m. (AsxZAoyor, from Bia, decem, and 
Aóyo:, dictum, verbum, oratio), The T'en, Commandments ; 
Tertull. de Anim. 37. * 

DEcaLvo, avi, atum, are, (from de and calvo, or cal- 
vus), £o make bald; Veget. de Re Vet. ii. 48: Hieron. 
adv. Jovin. i. 13. 

D£cax TA TÍO, onis, f. (from decanto), « singing ; Hi- 
eron. ep. 135, where he renders the Greek Z202:e;ría by 
this word. 

DEcaN'TO, avi, atum, are, (from de and canto), "a 
To sing, chant; elegos miserabiles,. Hor. Od. i. 33, 3: 
letusque flamm:e, ut aiebat, pulchritudine, ZA«e» Ilii in 
illo suo scenico habitu decantavit, Suet. Ner. 38: hence, 
I. Fig., £o repeat often, say over again and again ; yrze- 
cepta pervulgata, Cic. Or. ii. 18: augurium, Cic. Divin. 
i 47: tribus, Lucan. v. 394: ut eas (causas) omnes dili- 


gentes—-oratores percursos animo, et prope dicam, decan- 
tatos habere debeant, Cic. Or. ii. 32. post med., they must 
already have recited them, or, they must be already com- 
mon, well known to them : decantate in omnibus scholis 
fabule iste: sunt, Sen. Ep. 24. ante med.: statim com- 
positiones et mixturz'inexplicabiles decantantur, Plin. 
H. N. xxiv. 1. prope fin. $. 1: cum multa et diserte, sum- 
misque clamoribus, quze neque ad judicem neque ad liti- 
gatorem pertineant, decantaverunt, Quint. xii. 8, 3 : iis- 
dem de rebus semper quasi dictata decantare, Cic. Fin. 
iv. 4. prope fin.: hence, decantatus, a, um, offen wve- 
peated: hence, common, well known ; fabule, Sen. (see 
above): causas decantatas habere, Cic. (see above). 2. 
To enchant ; &um decantatis spirantibus fibris litat, Apul: 
Met. iii. post med. p. 137, 11. Elmenh.: ego nullo de- 
cantatus carmine, ib. p. 138, 35. Elmenh. : cf. Col. Aur. 
"T'ard. YT. II. T' cease to sing, make an end of sing- — 
ing; sed jam decantaverant fortasse, Cic. "usc. iii. 22. 
med., had ceased to complain. 

D£ÉcXNUMUS or DECANUMMUS, i, m. (from 3:xz, de- 
cem, and numus), i. e. numus denarius ; Àuct. de Limit. 
p. 268. Goes. 

DÉcANvus, i, m. 


E 


(from decem), one set over den peo 


sons. I. The chief of ten soldiers ; Veget. de Re Mil. 
ii. 8. II. The chief of ten monks ; Augustin. de Mor. 


Eccles. i. 31. III. Also, decani, chief undertakers at.— 
funerals ; Cod. Just. i. 2. leg. 4 and 9: Justin, Novell. — 
59. . IV. In astrology decanus is, i. q. presses decem — 
partium signi, Firmic. ii. 4. N. B. Decani were also - 
a kind of officers at court, who discharged the office of — 
lictors, &c. ; Cod. J'ust. xii. 27. leg. 1 and 2 : Cod. "Theod. 
Vi:423 UE: I 
DEcÁrPÓOLIs, is, f. (Asxco21;, from 35x, decem, and - 
vn urbs), a country containing ten cities; or, ten cities 
together; a district of Palestine beyond Jordan, tow 
Syria; Plin. H. N. xv. 3. prope fin. $. 45 who calls 
Decapolis Syriz, and so refers it to Syria: hence, D 
politanus, a, um, e.g. regio, Plin. H. N. v. 18. $. 
and c. 20. $. 17. | 
DÉcaPROTI, orum, (Aexdmpmco, props 3ixa, 
and szgzo, primi), i. e. decem primi, in Pa 
leg. 3. post med. 8. 10: Arcad. Charis. ib. leg. 18 
from which passage it appears that they collected 
butes or contributions (tributa) as the apro 
Their office is called decaprotia, Arcad. CJ 
18. $. 26. bs 
DrcaPnoria, :, f. (Auxaumpuetíiz). — c 
DkcÁPÜLO, are, £o pour out from « 


other; quare sepius die 


DECARNO 


6. 8. 6. ed. Elzev.: but ed. Hard. reads capulandum, in 
the same sense. 

DEcanNO, are, (from de and caro), to take off the 
flesh ; Apic. v. 9: Veget. de Re Vet. ii. 42. 

Dicas, íádis, f. (25x25), the number of ten, a decade ; 
Tertull. de Prescript. 49: Hieron. in c. 41. Ezech. 

DicasrYLus (os), i, (2:xze7u2es), having ten pillars ; 
Vitr. iii. I. extr. 

DÉcXronTHOMa,.Átis, n. (2:xzcóchuua), a medicine 
consisting of ten ingredients ; thus some read Seren. Sam- 
mon. 449- 

DEcAULEScCO, ére, (from de and caulis), to grow to a 
sialk ; antequam (raphanus) decaulescat, Plin. H. N. 
xix. 7. prope fin. $. 36. 

DEckATUM, or DECIATUM, à town of Gallia Narbon- 
ensis, on the borders of Italy, near the river Varus ; Mela 
ii. 5. ante med., (Deciatum) : the words are, Nicca tangit 
Alpes, tangit oppidum Deciatum, tangit Antipolis ; where, 
however, Deciatum may be the genitive of Deciates: 
Steph. Byz. reads A:xín7ov, Decietum, or Deciatum : hence, 
Deceates, Deciates, the inhabitants, whom some reckon in 
Liguria; Deceates (A:x:57«:4, Strabo, and so, Deceet», 
Deceatze), Flor. ii. 3. extr.: Deciates, Plin. H. N. iii. 5. 
ante-med. $. 7: thus also, regio Deciatum, ib. c. 4. post 
med. $. 5: Polyb. Asxizzz;, Deciete, Deciate. 

DECEDO, essi, essum, 3. (from de and cedo), I. To 
4o away, depart, retire ; of men, animals, and things ; 
ex Cypro, Cic. Att. vi. 2. prope fin. : ex Italia, ib. xi. 7. 
post in.: de parte tertia agri, Ces. B. G. i. 31: ira de- 
cedet, Ter. Hec. iii. 5, 55 : cura decessit patribus, Liv. ii. 
29: decedere presidio, Liv. iii. 29: dies veniens et dece- 
dens, Virg. Georg. iv. 466: decedamus, Plaut. Bacch. i. 
1, 76: ab eo, ad quem venerat, ita decedebat, ut peenite- 
ret, &c., i. e. abibat, Liv. ii. 36; where Drakenborch, 
without necessity, would read discedebat, as though de- 
cedebat did not signify the same thing: quartanam (fe- 
brem) decessisse, Cic. Att. vii. 2. post in.: febres aliw, 
cum decedunt, sudorem movent, Cels. iii. 3. post med. : 
Nep. Att. 22: thus also, decedere de via alicui, Ter. 
Heaut. prol. 31: Plaut. Trin. ii. 4, 80: also simply, ali- 
cui, Ces. B. G. vi. 13: also simply, decedere, £o make 
14), as à mark of respect ; decedi, adsurgi, deduci, re- 
duci, consuli, as marks of respect towards aged persons, 
Cie. Senect. 18. in.: hence, fig., decedere de via, i. e. 
a virtute, Cic. C«l. 16: also, decedere via, to depart from 
the way, whether purposely or by mistake ; Suet. Cws. 31, 
where it is by mistake; decedere provincia, de, or ex 
provincia, to retire, spoken of an official person ; provincia, 
Cie. Lig. r; or, de provincia, Cic. Verr. ii. 20; or, ex 
provincia, Nep. Cat. 1: also simply, decedere, where pro- 
vincia is understood ; te antea, quam tibi successum esset, 
decessurum fuisse, Cic. ad Div. iii. 6. post in.: ut quam 
primum decederes, ib.: and thus this verb is often used 
of official persons : also, of others ; Sthenius de provincia 
decessit, Cic. Verr. ii. 10: panthere dicuntur in Cariam 
e nostra provincia decedere, Cic. ad Div. ii. 11: decedere 
de vita, Cic. Rab. Perd. rr; also simply, decedere, Cic. 
Att. i. 6, and r2. prope fin.: Suet. Vit. 3: Liv. ix. 17, 
to die: hence, r1. To go away, fig., to leave, forego ; 
de suis bonis, Cic. Verr. ii. 17, to give up one's property: 
thus also, de hypothecis, Cic. ad Div. xiii. 56, to yield, 
surrender to another: officio, Liv. xxviii. 105 or, ab ofti- 
cio, Liv. xxxvi. 225 or, de officio, Cic. Verr. Act. i. 10: 
Liv. viii. 25. extr.: fide, Liv. xxxi. 5: xxxiv. 11: insti- 
tuto suo, Liv. xxxvii. 54: de sententia, Cic. Balb. 5; or, 
sententia, T'acit. Ann. xiv. 49: senatus nihil a superi- 
oribus decretis decessit, Cic. Fl. 12: de jure suo, Cic. 
Rosc. Am. 27; or, jure suo, Liv. iii. 33. extr., and 46. 
in., to give up something of one's right. 2. T'o be want- 
ing, to fail; de summa nihil decedet, Ter. Ad. v. 3, 30: 
id suis decedere opibus, Liv. iii. 55: quantumcunque Àn- 
tiocho virium decessisset, suo id adcessurum regno, Liv. 
xxxiv. 16. 3. T'o yield, submit; ubi non Hymetto mella 
decedunt, Hor. Od. ii. 6, 14: decedere nocti, Virg. Ecl. 
viii. 88; and Georg. iii. 467, to go away on account of 
the night: thus also, calori; Virg. Georg. iv. 23. 4. Of 
time, /o go away, pass; tempora decedentia, Hor. Ep. i. 
6, 3: dies, e. g. die decedente, when the day ends, when 
it is evening, Virg. Georg. iv. 466. 5. To set, as the 
stars, &c.; sol, Hor. Ep. i. 16, 17: stella Coronz, Virg. 
Georg. i. 222. 6. T'o turn out, result; prospere deceden- 
tibus rebus, Suet. Caes. 24, where cedentibus is more 
usual. II. T'o go to a place; Romam, Cic. Verr. ii. 
27: iii. 41: Liv. ii. 25: viii. 13: domum, Liv. ii. 31. N.B. 
Decesse for decessisse, Ter. Heaut. prol 31: de parti 
cesse Lucret. i. r104, for parti decesse, or decessisse. 
N. B. Decederit, for decesserit, Paul. in Pand. xxxii. r. 
leg. 27. $. r. ed. T'orrent., but ed. Haloand., with other 
good edd., reads decederet. We find also decessus, a, um, 
e. g. decessis umbris, Rutil. i. 313, i. e. preteritis. 

DÉcÉLEA or DÉcKLIA, s, f.(A:xéAsz), a place or 
village and fortress in Attica ; Nep. in Alcib. 4 : Xenoph., 
Strabo, Pausan., &c. 

DÉcrEM, (3ixz), ten; decem talenta, Ter. And. v. 4, 
48: ducenta decem quatuor millia hominum, Liv. xxix. 
37: sed non dubito, quin fratri fuerit legatus, sed non in 
decem, sc. legatis, Cic. Att. xiii. 6: decem et tres, thir- 
teen, Cic. Rosc. Am. 7: decem et sex, sixteen, Cic. Cluent. 
27, where Ernesti would prefer writing xv1: decem et 
septem, Liv. xxxiii. 21: Cic. Phil v. 7; or, septem et 
decem, seventeen, Cic. Senect. 6: decem et octo, eighteen, 
Liv. ix. 38: Hirt. B. G. viii. 4: decem novem, nineteen, 
Caes. B. G. i. 8. N. B. Some suppose that the lesser 
mumber must always precede the greater, but without 
reason, as the preceding passages prove. N. B. Decem 
absolute, (as centum), sc. asses, or numi; e. g. emere 
servum decem, Paul. in Pand. xvii. 1, 5: alicui centum 
decem dare, and restituere, Paul. ib. xxxv. t, 44. '$. 7: 
Also, decem, gen. neut, e. g. at si heres ex parte ita 
institutus esset, si heredibus decem dedisset, non aliter 
heres, quam, si tota decem coheredibus dedisset, ib. 
$. 16, the whole ten, i. e. the ten together: thus also, ib. 

: Hence, decemprimi, or decem primi, the ten chief 
men in small towns, or the ten heads of a borough; de- 


Zee ue senate), decretum fit, ut decem— primi 
; Cic. Rosc. Am. 9: magistràtam et decem 
00$, Cic. Verr. ii. 67, where they are distinguished 

senate; but here the representatives or deputies 
borough seem to be meant. Decaproti seem to be 


of a 


DECEMBER 


the same. "Their dignity was called decemprimatus, 
Herm. Pand. l. t. $. t... N. B. Decem Pagi, a small place 
or town in Gallia Belgica; Ammian. xvi. 2: Anton. Itin. ; 
and Tab. Peuting.; hodie, Dieuze, in Lorrain. 

D&EcEMBER, bris, bre, /he tenth; usually employed to 
denote the month December, which was the tenth month 
of the ancients, whose year began with March. I 
Mensis December, Vell. ii. 1055 or simply, December, 
e. g. me quater undenos sciat implevisse Decembres, Hor. 
Ep. 20, 27, Decembers. II. Helating to December, 
Jalling in. December ; Idus, Liv. iv. 7: libertas, Hor. Sat. 
li. 7, 4, at the Saturnalia, which were celebrated in De- 
cember, when the slaves enjoyed full liberty. | De- 
cember is also a Roman surname ; Sex. /Elius December, 
Inscript. ap. Grut. p. 241. Mindius December, ib. p. 
696 : Lappius December, ib. p. 799: also, the name of a 
slave; Sczv. in Pand. xl. 5, 41. prope fin. 8. r5. 

DÉcrMaÜais, e, (from decem and jugum), having ten 
gokes; as, currus, drawn by ten horses; also without 
currus, e. g. aurigavit plurifariam, Olympiis vero etiam 
decemjugem, Suet. Ner. 24, sc. currum. 

DÉcrMMEsTnIS, e, (from decem and mensis), of ten 
months; partus, Censorin. 11: annus, ib. 20. Some read 
decimestris. 

D£ÉcrEwwónrivs or DÉcfwop(Íus, a, um, (from decem 
and modius), containing ten modii ; corbule, Colum. xii. 
50 (52), 8: also, decimodiz, or decemmodi, sc. corbulc, 
ib. xii. 18, 2. 

DEcEMrÉDA, :, f. (from decem and pes,), « measur- 
ing rod of ten. feet in length ;. Cic. Mil. 27: Hor. Od. ii. 
I5, I4. 

DEcEMPÉDATOR, Oris, m. (from decempeda ; proba- 
bly from the obsolete verb decempedo, are, as amator 
from amo, &c.), a land-measurer ;. Cic. Phil. xiii. 18. 

DEcEMPLEX, Ícis, (from decem and plica, which does 
not oceur, or plico), Zenfold; numerus, Nep. Milt. z, 
where edd. Ald. and Lamb. read decuplicem. 

DÉcEMPLÍCATUS, a, um, (part. of decemplico, are, 
which seems not else to occur), i. q. decemplex, £enfold ; 
his decemplicatis, &c., Varr. L. L. v. a. 

DiÉcExPL:ICO, are, (from decemplex), (o multiply by 
ten ; hence, decemplicatus, a, um. See Decemplicatus. 

DrcrkMwPniMI, Decemprimatus. See Decem. 

DÉcEMwREMIS, e, (from decem and remus), having 
ten banks of oars; navis decemremis, also simply, de- 
cemremis, sc. navis (as triremis), e. g. quinqueremem— 
ad decemremem, Plin.-H. N. vii. 56. prope fin. $. 57. 

DECEMSCALMUS, a, um, i. q. decem scalmos habens, 
e. g. tribus actuariolis decemscalmis, Cic. Att. xvi. 3, 
prope fin.; but the better edd., as ed. Ernest., have de- 
cem scalmis as two words. 

DzcEaxvrR, i, m. one of the decemviri ; plur. Decem- 
virij orum. See Decemviri. 

D&EcEMvinALIS, e, of or belonging to the decemviri. 

I. To ihe decemviri sacrorum ; e. g. collegium decemvi- 
rale, Cic. Verr. iv. 49. 2. To the decemviri legum scri- 
bendarum, e. g. leges, Liv. iii. 57. 3. T'o the decemviri 
agris dividundis, e. g. pecunia, Cic. Agr. i. 5. in. 

DÉCEMVÍRALÍTER, adv. (from decemviralis), i. e. more 
decemvirorum, Sidon. Ep. viii. 6. 

DicEMviRATUS, us, m. (from decemvir), £he dignity 
or office of a decemvir ; I. Agris dividundis, Cic. Agr. 
11:22: II. Legibus scribendis, Liv. iv. 15. 

DEcEMvrnr, orum, m. £en senators or other men joined 
in any commission ; such were, I. Decemviri legibus 
scribendis, elected shortly after the expulsion of the 
kings, in room of consuls, in order to prepare a code of 
laws; Liv. iii. 32, seq.; but on account of their tyranny, 
and especially the misconduct of the decemvir Appius 
with respect to Virginia, they were soon after deposed. 
II. Decemviri sacrorum, who had charge of the Sibylline 
books; their number was at last increased to fifteen ; 
Liv. x. 8: xxv. 12: they were originally two, and called 
Duumviri; Liv. vi. 37. extr.: see Duumviri. — III. De- 
cemviri litibus judicandis, a kind of judges in private 
causes; Cic. Or. 46: Cic. Cwcin. 33; and Cic. Dom. 29. 
extr.: Suet. Aug. 36.  'l'hey were appointed at the same 
time as the Centumviri, after the appointment of a 
Pretor peregrinus; Pomp. in Pand. i. 2, 2. $. 29: see 
Centumvir. IV. Decemviri agris dividendis, for di- 
viding land: among the people; Cic. Agr. i. 5: ii. 7, seq.: 
Livxxxi24 8$ xD 

DÉcENNALIS, e, (from decennium, or from decem and 
annus), of £em years; bellum, Ammian. xv. 12 (29): 
hence, decennalia, sc. sacra, or solennia, « festival cele- 
brated every ten years ; 'Trebell. Poll. in Salon. 3. 

DEÉCENNIS, e, (from decem and annus), of ten years ; 
bellum, Quint. viii. 4. 8$. 24: prelium, Petron. 89: ob- 
sidio, Flor. i. 12: compede decenni, Martial. ix. 58, 3: 
equi neque quadrimis minores neque decennibus ma- 
jores, Plin. H. N. viii. 44. in. $. 69, more than ten years 
old; hence, decennia, i. q. decennalia, "Trebell. Poll. in 
Gallien. 7. 

DÉCENNÍU M, i, n. sc. tempus, /he space of ten years ; 
Nazar. in Paneg. Constant. 2: Apul. de deo Socr. post 
med. p. 52, 7. Elmenh.: Pallad. Mart. xi. 5. lt is pro- 
perly an adjective, from decennius, a, um, of ten years ; 
sc. tempus. 

DÉcENNÍUS, a, um, of ten years ; hence, decennium, 
sc. tempus, or spatium. See Decennium. 

DECENSs, tis. See Deceo. 

DÉcEN'TER, adv. (from decens), becomingly, decently. 
I. Fitly, in & proper way; jura decentissime descripta, 
Cic. Caecin. 26: pulset lasciva decentius ztas, Hor. Ep. 
ii. 2, 216, youth, which is more disposed to wantonness 
than other ages. II. With a grace ; lacrymare, Ov. 
Art. iii. 291: meesta decenter erat, Ov. Am. ii. 5, 44. 

DÉcEN'TÍA, w, f. (from decens), decency, comeliness, 
grace; colorum et figurarum, Cic. Nat. D. ii. 58. ; 

Dco, ui, 2. (from 34, oportet, according to Voss. in 
Etymol.), to become, be suitable, seemly, comely ; to have 
a good grace ; usually, aliquem, e. g. oratorem irasci mi- 
nime decet, Cie. Tusc. iv. 25: quam se aliena deceant, 
Cie. Offic. i. 31. extr.: id quemque decet, ib.: forma 
viros neglecta decet, Ov. Art. i. 509: barba viros hirte- 
que decent in corpore setz, Ov. Met. xiii. 850: queque 
suos dicas templa decere deos, Ov. Her. xvi. 178: et 
neglecta decet multas coma, Ov. Art. iii. 153: capit ille 
coronam, qua possit crines, Phebe, decere tuas, Ov. 


Augustin. Ep. 155. c. 2. 
Christ. ii. 23. 


DECEPTIO 

A ii. ro6 D contempla, satin' hzc me vestis deceat, 

aut. Most. i. 3, 1o, becomes me: thus also, ut hac 
(vestis) me decet, ib. 16: thus also, id evenit, te ut. de- 
ceat, quidquid habeas, ib. 17, that every thing becomes 
you, suits you well: also, alicui, e. g. nobis, Ter. Ad. v. 
8, 10: vobis, ib. iii. 5, 45: nostro generi, Plant. Amph. 
li. r, 158: patri, Plaut. Capt. ii. 2, 71: adrogantius et 
elatius, quam zetati ejus decebat, Gell. ix. 15: victoribus, 
Sallust. Fragm. ap. Serv. ad Virg. /En. viii. 127: decet 
enim tante majestati, Paul. in Pand. xxxii. r. leg. 20: 
also, without a case; quid deceat in oratione, Cic. Or. 
iii. 55: caput esse artis, decere, ib. i. 29: id quod non 
decet, ib. 26 : ipse timor decuit (illam), Ov. Met. iv. 230, 
became her well: non quidquid patrum—est,—currere 
decuit, Liv. iii. r7. It is found only in the third per- 
son, which is quite natural, since we cannot say, I be- 
come myself, thou becomest thyself, &c. Some say, 
decet is an impersonal, because it is found only in the 
third person. But this is not the case; for if it were, 
then infit also would be an impersonal. An impersonal 
verb is one before which no grammatical person, that is, 
no nominative of the subject can stand ; as penitet, pu- 


det, &c.: but before decent, deceat, a nominative of the 


subject is found.  Part., decens, I. Becoming, seemly, 


Jit ; amictus, Ov. Pont. ii. 5, 52 : motus corporis, Quint. 
xi. 3. ante med. &. 29: 
decentior, ib. xi. 3, 156 : decentissimus sinus, ib. xi. 3. 
post med. $. r40: habitus decentior, Tacit. Agr. 44: 
pena decentior, Sen. ''hyest. 150: decentissimum spon- 
saliorum genus, Sen. Benef. i. 9. 
handsome ; homo, e. g. namque et decens et nobilis et— 
non tacitus—et centum puer artium, late signa feret, &c., 


ornatus, ib. ii. 15, 21: amictus 


II. Charming, fine, 


Hor. Od. iv. 1, 13: Venus, Hor. Od. i. 18, 6: Gratis, 


ib. i. 4, 6: tempora decentia crine, Ov. Met. i. 450: so- 
lito decentior aer, Claud. de vr Consul. Honor. 437. 
is joined with formosus and pulcher, so that it seems to 
be somewhat distinct in its signification ; sit formosa, de- 
cens, dives, &c., Juv. vi. 161: pulcher ac decens, Suet. 
Dom. 18 : probably it means, of « fine or elegant appear- 
«nce; decentior equus, cui substricta sunt ilia, Quint. 
viii. 3. post in. $. 1o. 


It 


DEcEPTÍo, onis, f. (from decipio), « deceiving, de- 


ception ; Vitr. ii. 8: Augustin. Confess. viii. 2: Mart. 
Cap. 4. prope fin. 


DEcrEPTOR, Oris, m. (from decipio), a deceiver ; do- 


mini, Sen. in 'Thyest. 139. 


DEcEPTORÍUS, a, um, (from decipio), deceitful s laus, 
extr.: conjecture, ib. Doctr. 


DEcrrTnrX, icis, f. (from decipio), she that deceives ; 


perniciosa est enim ac deceptrix adulatio, Lactant. in 


Epit. c. 64. extr. (al. 4. extr.) 
DECEPTUS, us, m. (from decipio), deceit, deception ; 


humana conditio deceptui obnoxia, ''ertull. adv. Marcion. 
iii. 9. 


DrcEPTUS, a, um. See Decipio. 
D£ÉcEnzs, e, (2:922), having ten banks of oars ; hence, 


subst. deceris, f. sc. navis, a ship with ten banks of oars ; 
Suet. Calig. 37. 


DECERXMEN, Ínis, n. (from decerpo ; see below, Fest.), 


that. which. is or may be separated ; as, refuse (e. g. of 
china); plur. decermina, i. e. quz decerpuntur purgandi 
causa, Fest.: hence, decermina Fortuns, Apul. Met. i. 
post in. p. ro4, 29. Elmenh., the refuse of Fortune, i. e. 
the basest sort of men. 


DECERxoO, crévi, cretum, 3. (from de and cerno), 


I. T'o decide ; rem dubiam, Liv. v. 55: thus also, rem, 
Liv. xxv. 41. med.: prelium, Cic. ad Div. x. 10 : pugnam, 


Liv. xxviii. 23: also without accus.; neque suarum vi- 


rium esse decernere, Cws. D. C. i. 35, where it may mean, 
to pass sentence, which is often the same as to decide: 


utinam meo solum capite decernerem, Cic. Att. x. 9, de- 
cide, or this may mean to fight: in qua de salute reip. 
decernitur, ib. viii. 5 : nequeo satis decernere, "Ter. Ad. 
iv. 2, 15, I cannot properly decide, i. e. I do not suffi- 
ciently understand the matter: hence, r1. T'o pronounce 
senlence, as a prstors; Cic. Quint. 2. in., 8. in., and ro. 
in.: Cic. Verr. i. 46: hence, r. T'o arrange, determine, 
settle how a thing ought to be done ; senatus decrevit, po- 
pulusque jussit, ut, &c., Cic. Verr. ii. 67: si hic ordo 
(i. e. senatus) placere sibi decreverit, Cic. Cat. i. 8: con- 
sules decreverunt secundum Buthrotios, Cic. ad Capiton. 
in Cic. Ep. ad Att. xvi. post Ep. 16: rerum, quas Cwsar 
decrevisset, ib. : cum decresset (consul), Liv. ii. 27. med.: 
delectum, ib.: decernere alicui statuas, Nep. Milt. 6: ali- 
cui honores, ib. Alcib. 7 : pecuniam ad ludos, Cic. Q. Fr. 
i. 1, 9: nihil decernendum censeo, ib. ii. 12 : questionem, 
Cic. Mil. 7 : when it may often be rendered, £o grant, al- 
low ; alicui triumphum, Cic. Fin. iv. 9: thus also, alicui 
honores, pecuniam, &c. (see above). 2. T'o vote that a thing 
be or has been done ; tres legatos, Cic. ad Div. i. 1 : ego de- 
erevi, non eum, qui te defendisset, contra remp. fecisse, Cic. 
Mil. 6. in. 3. T'o resolve, make up one's mind ; decretum 
est pati, sc. mihi, Ter. Heaut. iii. r, 56, I have resolved 
to suffer: thus also, mihi decretum est bibere aquam, 
Plaut. Aul. iii. 6, 136: thus also, eos me decretum est 
persequi mores patris, Plaut. Asin. i. r, 58: decreram 
cum eo vivere, Cic. Att. vi. 6. post in.: quam decrerim 
me non posse habere, 'T'er. Hec. i. 2, 73; or here it may 
be the same as putem, I think : hence, /o esteem, consider ; 
illum decrerunt dignum, 'Ter. Hec. ii. r, 15: nunquam 
decrevi, &c., ib. iv. 1, 27 : quod in me ipso satis esse con- 
silii decreras, Cic. Att. 3i. r5. prope fin. ; or here it may 
be for putabas: thus also, omnesne tibi illi delirare visi 
sunt, qui sine manibus et pedibus constare Deum posse 
decreverunt? Cic. Nat. D. i. 33. in.: especially, decrevi 
frequently means, 4 think, am of opinion, am convinced ; 
decrevi tantisper me minus injurie meo gnato facere, 
dum fiam miser, Ter. Heaut. i. 1, 95: thus also, decre- 
rim, ib. Hec. i. 2, 73 (see above): thus also, utendum de- 
crevi, Cie. Agr. ii. 3. post in.: thus also, in quo omnia 
posita esse decrevi, Cic. ad Div. ii. 6. ante med. : cum de- 
creverit esse moriendum, Cic. Fin. v. rr. med., believed, 
was convinced : thus also, decreram, I had thought; de- 
creras, thou hadst thought, &c.; decreram enim cum eo 
valde familiariter vivere, Cic. Att. vi. 6. post in. (see 
above): quod in me ipso satis esse consilii decreras, ib. iii. 
1g. prope fin. (see above): in quo omnia posita esse de- 
crevi, i. e. puto, Cic. ad Div. ii. 6. ante med. 2. To de- 
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DECERPO 


cide a matter, put an end to, in a friendly way, or with 
arms. !. In a friendly way,./o adjust, compose ; thus 
probably, Cic. Offic. i. 23. in. expetenda magis est decer- 
nendi ratio quam decertandi, &c. 2. With arms ; hence, 
lo fight, contend, combat ; armis, Cic. Att. vii. 2. med. ; 
acie, Nep. Milt. 4: Liv. xxxvi. 27. extr.: exercitu, Nep. 
Eum. 9: cum aliquo, Nep. Hann. 4: classe, ib. 10: con- 
tra magnam vim hostium, Auct. D. Afric. 14: ferro, Cic. 
Or. ii. 73: Virg. JEn. vii. 525: xi. 218: xii. 282 and 
695: cursibus et cwstu, Virg. Georg. iii. 20: decerni 
placet, Liv. iii. 62. in.: also, of bulls; cornibus, Virg. 
Georg. iii. 218: hence, fig., to contend, i.e.ina court, of 
law; pro sua fama fortunisque, Cic. Or. ii. 49: uno ju- 
dicio de fortunis omnibus, Cic. Quint. 2. in.: de capite, 
Cic. Quint. 22, i. e. in re capitali. II. To see, dis- 
cern; quid hoc, malum, infelicitatis ? nequeo satis decer- 
nere, cannot clearly perceive, comprehend, Ter. Ad. iv. 
2, 15 (see above): cum neque in castra reditus esset flu- 
mine interclusis, neque prx imbri satis decernere possent, 
qua suis opem ferrent, Liv. xxi. 56. post in. Thus also, 
part. decretus, a, um ; hence, decretum, subst. 1. 4 de- 
cree, sentence, statute, ordinances as, of a pretor, consul, 
or the senate; decreta vendere, Cic. Verr. ii. 48 ; and 
soon after, ob decreta interponenda pecuniam adceperit, 
of the propretor Verres, i. e. sentences, decrees: neque 
ex edicto neque ex decreto depositam pecuniam, Cic. ad 
Div. xiii. £6: decreta facere, Cic. Dom. 28; or, interpo- 
nere, Cic. Verr. ii. 48: Cic. ad Plane. 2. in.: Cic. Ep. 
ad Att. xvi. post Ep. 16, to make: decurionum (i. e. of 
the senate); Cic. Rosc. Am. 9: consulum, Cic. ad Planc. 
2. in.: Cic. Ep. ad Att. xvi. post Ep. 16: servare de- 
creta, ib.: Cesaris, ib. Ep. penult.: decretum sanxere 
(Athenienses), Gell. vi. 10: thus also, stare decreto, (sc. 
of the Druids) Cows. B. G. vi. r3: parere decreto (of 
the Druids), ib. 2. TV» vote of a senator, considered 
as causing a decree of the senate ; sententia mea et de- 
creto laudarem, Cic. ad Div. xv. 5. 3. T'Àe opinion or 
decision of a lawyer; responsa ac decreta vestra, Cic. 
Mur. 13. 4. Zn opinion, doctrine, or principle of a phi- 
losopher, a dogma ; Cic. Acad. iv. 9. post in., and c. 34. 
med.: ipsaque decreta philosophie, Sen. Ep. 94. post 
in.: actiones honestas ex decretis fieri, non tantum pre- 
ceptis, ib. 95. ante med.: also, of other sciences and arts; 
adjice nunc, quod artes quoque plereque, imo ex omni- 
bus liberalissime, habent decreta sua, non tantum prye- 
cepta, sicut medicina. Preterea nulla ars contemplativa 
sine decretis suis est, quze Greci vocant 2óygzre ; nobis 
decreta licet adpellare vel scita, vel placita, qux in geo- 
metria et in astronomia invenies, ib. .N. D. Decresset, 
for decrevisset; decrerim, decreram, for decreverim, &c. 
(see above). 

DEcrEnPo, psi, ptum, 3. (from de and carpo), £o pluck 
off, break off ; pomum arbore, Ov. Met. v. 536: et magis 
(juvat) adducto pomum decerpere ramo, ib. Pont. iii. 5, 
I9: aristas, ib. Met. xi. 112: florem, ib. Fast. v. 255: 
folia, Colum. v. 10. extr.: thymum decerpunt apes, Plin. 
H. N. xxi. 10. in. $. 31: uvam, Plin. Ep. ix. 20: also, 
fig., e. g. inde fructus illaborati offerunt sese, et omnia 
sponte proveniunt; quz tamen quotidie nisi decerpantur, 
arescunt, Quint. xii. 1o. prope fin.: hence, fig., £o take 
away, diminish, take from ; humanus animus decerptus 
ex mente divina, Cic. Tusc. v. 13: nihil sibi ex ista 
laude centurio decerpit, Cic. Marc. 2: decerpere fructus 
ex re, Hor. Sat. i.2, 79, to derive advantage: undique 
decerptam olivam przeponere fronti, i. e. undique quxrere 
gloriam (sc. materiam gloriw) sibi laudandis Athenis, 
Hor. Od. i. 7, 7: spes tantas, Quint. vi. procm. $. 1o, 
to diminish : thus also, virginitatem illibatam, Sen. Con- 
trov. i. 2. med.: ne quid jocus de gravitate decerperet, 
Cic. Or. ii. £6, i. e. minueret. 

DEcrnrTÍo, onis, f. (from decerpo), a plucking off; 
cited by Nonius 2. n. 906. 

DrcrEnPTUs, a, um. See Decerpo. 

DEcrEnTA TÍO, onis, f. (from decerto), a fighting, con- 
tending, contest, struggle ; rerum, i. e. de rebus, Cic. Phil. 
xi. 9. 

DEcrEnTATORÍUS, a, um, (from decerto), striving, con- 
tending ; pugna, Quint. vi. 4, 6, pugnam illam decerta- 
toriam, &c.; but ed. Gesn. reads decretoriam. 

DEcERTO, avi, atum, are, (from decerto), to fight, 
contend, strive, with arms or words; armis, Cic. Dom. 
24: Cs. B. C. iii. 19: manu, Cic. Offic. i. 23: prodio, 
Cas. B. G. vii. 77: classe decertaturi, Nep. Hann. ro; 
but most edd. have decreturi: jure, legibus, Cic. Planc. 
36: Demosthenes et /Eschines inter se decertare soliti 
sunt, Cic. Fin. v. 2: cum duobus ducibus, Cic. Amic. 8: 
cum aliquo contentione dicendi, Cic. Phil. ii. r: thus 
also, cum mare trux aries cornu decertat, Ov. Fast. iv. 
IOr: also, alicui, e. g. Africus Aquilonibus decertans, 
Hor. Od. i. 3, 13: also, rem, 1. T^ contend or strive 
for a thing; slernaque regna profanis decertata odiis, 
Stat. Theb. i. 2: ventis ut decertata residunt sequora, 


DECESSUS 


Recte antem faciet, si edictum decessori suo miserit, &c., 
Ulp. in Pand. i. 16, 4. $. 4- 1 

D&crssus, us, m. (from decedo), — I. 4 going away, 
departing, as, from a province; Cic. Phil. ii. 38: Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. ro. extr.: febris, Cels. iii. 12. post 
in.: sstus, Cws. D. G. iii. 13: Nili, Plin. H. N. xviii. 
18: post decessum Dionysii, Nep. Timol. 2, departure 
from Sicily. IL. Death; amicorum decessu angi, Cic. 
Amic. 3. in. 

- DecET. See Deceo. 

Dzcxrt1A, z, a town of Gallia Celtica, in the territory 
of the /Edui, or at least on their borders; Cws. B. G. vii. 
335; and Anton. Itin. 

DECHLANXA, 2, à town of Albania, in Asia; Ptol. 

Dzciawr, orum, a people, or inhabitants of a town 
(probably called Decia, or Decium) of Lower Italy, in 
Apulia or Calabria; Plin. H. N. iii. rr. extr. $. 16. 

Díicíawus, a, um, Decian, named from or belonging 
to Decius; exercitus, Liv. x. 31. 

DrcraTUM, and DEcrATES, um. See Deceatum. 

D&ciDo, di, sum, 3. (from de and cedo), I. To cut 
aff, lop or hew off; collum, Plaut. Merc. ii. 2, 37: falce 
filicem, Colum. ii. 2. med. $. 13: malleolum, Plin. H. N. 
xvii. 21. prope fin. $. 35, 5: folia arbori, ib. xvi. 19. $. 32; 
and c. 20 and 21. $. 33: auribus decisis, Tacit. Ann. xii. 
I4: pennas, Hor. Ep. ii. 2, 50: hence, r. To settle a 
dispute in the shortest manner, to decide, determine, come 
to terms; de re, Cic. Quint. 5: cum aliquo, e. g. ut cum 
Chrysogono transigeret atque decideret, Cic. Rosc. Am. 
39: qui cum reo transigat, post cum adcusatore decidat, 
Cic. Verr. ii. 32: and also, rem ; e. g. partem suam, Cic. 
Rose. Com. 11. 2. T'o eepress accurately, evplains pro- 
priis verbis, Quint. viii. 16, 46. II. Tragulam, Plaut. 
Cas. ii. 4, 18, o avert, turn off- III. 7T'o beat, cudgel ; 
verberibus, Callist. in Pand. xlvii. 21, 2. 

DEcipo, ídi, 3. (from de and cado), I. To fall 
down, fall from; poma ex arboribus, Cic. Senect. 19: 
equo, Cas. B. G. i. 485 or, ex equo, Nep. Eum. 1: ab 
equo, Ov. in Ibin 257: colo, Plin. H. N. xxxvii. 10. med. 
$. 5905 or, a coelo, ib. ii. 52. $. 53: hence, r. Fig., de 
spe magna decidere, Ter. Heaut. ii. 3, 9: iv. 8, 11; or, 
a spe, e. g. societatis, Liv. xxxvii. 26. in., to be deceived 
in one's expectations : ab archetypo labi et decidere, Plin. 
Ep. v. ro, to come short of the original. 2. T'o fil, i. e. 
1o be overcome, to be unfortunate; non enim virtute hos- 
tium, sed amicorum perfidia decidi, says Eumenes of him- 
sel£, Nep. Eum. 11: also, to fall, to die; ita cuncti sol- 
stitiali morbo decidunt, Plaut. "Trin. ii. 4, 143, i.e. mor- 
tui sunt: thus also, scriptor abhinc annos centum qui 
decidit, i.e. mortuus est, Hor. Epist. ii. 1, 36: Phoebeo 
Python decidit arcu, Claud. in Rufin. pref. 1. 3. T'o fa// 
off, i.e. to become less; decima pars decidet, Colum. xii. 
20. prope fin. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads dece- 
det. 4. To fall out, drop out; tunc decidere eum (den- 
tem), rursusque recrescere, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 62: equo castrato prius non decidunt dentes, ib. $. 64 : 
si non prius peperere, quam decidunt postremi (dentes), 
ib.: suibus decidunt (dentes) nunquam, ib.: pennas pa- 
voni qui deciderant, sustulit, Pheedr. i. 3, 5: coms, sc. 
through old age, Hor. Od. iv. 10, 3; some explain it, to 
be cut off. II. 7'o fall or come into; in casses, Ov. 
Art. ii. 2: in somnum, Petron. 87: in foveam, Plaut. 
Pers. iv. 4, 45: in terram, Nep. Eum. 4: flumina in 
mare decidunt, Curt. vii. 3. prope fin.: also fig.; ad eas 
rei familiaris angustias decidit, ut, &c., Suet. Claud. 9. 
extr.: huc decidisse cuncta, ut, &c., Tacit. Ann. iii. 59, 
so far gone: ne in unius imperium res decidat, Cic. Ha- 
rusp. 25. ante med.; but others read recidat; and thus 
ed. Ernest.: or, £o fall upon, hit upon, as, in fraudem, to 


ib. 478. 2. T'o do or achieve by fighting or contending ; 
decertatosque labores (i. e. bella) canam, Claud. de Lau- 
dib. Stilich. i. 21, achieved, ended by fighting. 

Dk&cEnvico, are, (from de and cervix), to, behead ; 
decervicatis cadaveribus, Sidon. Ep. iii. 3. post med. 

D&cxssío, onis, f. (from decedo), I..4 going away, 
departure; 1. Of a person, as, of a governor from a pro- 
vince; Cic. ad Div. iv. 4. prope fin.: Cic. Att. vi. &. 
prope fin.: also, of other persons ; tarda, Cic. ad Div. iv. 
IO. 2. Febris, Cels. iii. 3. extr. II. 4 deduction, 
abatement ; ville talentum, Cic. Rab. Post. 11. post med., 
abatement of 1000 talents from the whole sum : decessio- 
nem de summa facere, ib., to deduct from the sum: bo- 
norum, Cic. Tusc. i. 46: neque enim ulla decessio fieri 
poterat neque adcessio, Cic. Univ. 6. ante med.: que au- 
tem huic repugnent specie quadam utilitatis, eorum neque 
adcessione meliorem vitam fieri nec decessione pejorem, 
Cic. Offic. iii. 3. ante med. III. 4 loss, want; capitis, 
Cic. Divin. ii. 15. extr. IV. Verborum, Gell. xiii. 29. 
in., a change of signification. 

DEcEsson, oris, m. (from decedo), one who departs, or 
has departed, one who has preceded another in an office, a 
predecessor; Agricolam—legioni preposuit, ubi decessor 
(sc. Agricole) seditiose agere narrabatur;——ita successor 
—electus, T'acit. Agr. 7, where successor is opposed to 
it: antequam vero fines provincie sibi decret:! Proconsul 
ingressus sit, edictum debet de suo adventu mittere.— 


hit upon, undertake. 

DEcípÜvs, a, um, (from decido), fal/ing down, ready 
to fall; and sometimes, that falls or has fallen down or 
off; Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45, cornua cervis om- 
nibus annis decidua (sunt), fall: thus also, just before, 
natura dedit ramosa (cornua) capreis, sed parva, nec fe- 
cit decidua : cum folia viderit decidua, ib. xviii. 25. prope 
fin. &. 60, sees them fall off, or, the fallen leaves: dentes 
(elephanti) deciduos casu aliquo vel senecta defodiunt, ib. 
viii. 3. $. 4: ignes decidui ad terras fulminum nomen ha- 
beant, ib. ii. 20. $. 18: testes pecori armentoque ad crura 
decidui, subus adnexi, ib. xi. 49. $. rro, hang down. 
N. B. Deciduus, with long i, (from decido, to cut off), is 
said to occur, and stand for ceduus, a, um, Zhat has been 
cut; contremuit— decidua quercus, Ov. Met. viii. 758 ; 
but edd. Heins. and Burm. read Decia, and the earlier 
edd. Dodonia: quibus adjicit Cato (R. R. 5. extr.) deci- 
dua (folia), populea—jubens dari non perarida, Plin. H. 
N. xvi. 24. extr. $. 38, cut; or this may mean, fallen 
leaves, but not very dry. 

D£ctEs, adv. (from decem), I. Ten times; decies 
centena millia, Cic. Verr. i. 105 or, decies centum millia, 
Martial. i. 104, 1: Liv. xliii. 63 for which we find de- 
cles centena, Hor. Sat. i. 3, 15; and simply, decies, Mar- 
tial. i. 104, 12 : iii. 6r, 3, i. e. decies centum millia: thus 
also, decies sris, Liv. xxiv. Ir, i.e. decies centena millia 
wris: bis decies, i.e. vicies, Martial. i. rr, 2: decies de- 
cem viri, i. e. centumviri, Ov. Trist. ii. 94. II. Ten 
times, i. e. offen; decies dixi, Plaut. Amph. ii. 1, 27. It 
is written also deciens. 

Dzcrwa, ». See Decimus. 

Drcrwarrs. See Decumates. 

DÉciwANUs or, usually, DECÜMANUS, a, um, (from 
decimus, s. decumus, a, um), I. Of or relating to the 
tenth. part, as of corn, &c. ; ager decumanus, Cic. Verr. 
iii. 6, of which the tithe or tenth part of the corn is paid: 
decumanum frumentum, Cic. Verr. iii. 5, extr., and 8r. 
in. the tithe of corn: hence, decumanus, sc. homo, or 
redemtor, a furmer of tithes, Cic. Verr. ii. 13 and 71 : iii. 
8, 9, 10, 11. seq. : thus also, mulier decumana, ib. iii. 33 
and 34, a female farmer of tithes: crimen, ib. iii. 66. in., 
relating to tithes. IL. Of the tenth legion ; milites 
decumani ; also simply, decumani, sc. milites, "acit. Hist. 
v. 20: Auct. B. Afric. 16: Suet. Ces. 70: hence they 
are spoken of as inhabitants of Narbonne, where they 
settled as a colony ; Mela ii. 5. in. : hence, III. Porta 
decumana, the principal gate of a camp, Ces. D. G. ii. 
24: iii. 25: Liv. iii. 5. post in.: x. 32. extr.: Tacit. 
Ann. i. 66, which was usually the farthest from the 
enemy; decumana (porta) aversa hosti, Tacit. Ann. i. 


DECIMATIO 


66: it was so called because the tenth cohorts were 
posted there ; unless we refer it to IV : hence, also, limes 
decumanus s also simply, decumanus, sc. limes, « -« 
path) through, a. field or vineyard, from east to west ; b 
H. N. xvii. 22. post in. $. 35, 7: xviii. 34. in. $. 77: 
Colum. iii. 20. $. 4: iv. 20. $. 5: xii. 43. $. 25 whereas 
cardo is the line (or path) from south to north, (see 

and cf. Fest. in Decumanus). IV. Large of its kind ; 
acipenser, Lucil. ap. Cic. Fin. ii. 8: thus also, ova, fluc- 
tus, Fest.: scuta, Fest. in Albesia: hence, probably, a 
kind of pear is called pira decumana, Colum. xii. 10. 8$, 45 
or, decimana, Cloat. ap. Macrob. Sat. ii. 15. extr., pro- 
bably from its size: but perhaps Decimiana is the true 
reading, (see Decimianus): hence, porta, but see above: 
thus also, decimus, a, um, for magnus, e. g. Ov. Met. xi. 
530, unda decima: hence, fluctus— posterior nono un- 
decimoque prior (i. e. decimus), very large, Ov. "'rist. i. 
2, 50. 

DÉciíwàATlo or DrEcüwaTÍo, onis, f. (from decimo, 
s. decumo), I. A4 taking away of a tenth part. IL 
A giving of a tenth. part: hence, a selection. of the tenth 
man for punishment ;. Capitol. in Macrin. 12. 

D&cíwATRUS, us or um, (as quinquatrus), a festival 
of the Falisci ; Fest. in Quinquatrus : so called, according 
to Festus, because it was celebrated post diem decimum 
post idus. 

DÉcÍwESTRIS, e, i. q. decemmestris. See Decem- 
mestris. 

D£ÉcíwÍANUS, a, um, from or relating to Decimius; 
pira, Plin. H. N. xv. 15. in. $. 16: hither, perhaps, must 
be referred pira decumana, Colum. xii. 1o. $. 4. Gesn., 
which, probably, should be read Decimiana, (see Decu- 
manus): and ed. Schneid. reads, in the said Colum. xii. 
Io, 4, Decimiana, for decumana. 

D£Écíwo or DiEcÜwo, avi, atum, are, (from decimus, * 
a, um), I. T'o take away a tenth part. II. To se- 
lect a tenth part, as, for punishment; cohortes, Suet. 
Aug. 24 : legiones, ib. Calig. 48 : classiarios, ib. Galb. 12 : 
the act is described in Liv. ii. 59. extr. - — III. T' give 
a tenth or tithe, as, for sacrificess non defuerunt decu- 
mantibus, Fest. in Potitium. IV. To cull, select ; de- 
cumate honestatis, Symmach. Ep. iii. 49 and 515 but 
others read edecumate, which seems better. 

Drcrwonpivs. See Decemmodius. 

Dicfwus or DECÜ vs, a, um, (from decem), I. 
The tenth ; hora, Cic. Phil. ii. 31: also without hora, 
e. g. illi decuma (sc. hora), quo jusserat, veniunt, Auct. 
ad Her. iv. 51. post in.: decuma pars, Cic. Verr. iii, 
52: decimo tertio, Gell. xviii. 2. extr.: mense sexto et 
decimo, Aur. Vict. de Ces. 12: tertius decimus, quartus 
decimus, quintus decimus, sextus decimus; or, as one 
word, tertiusdecimus, quartusdecimus, &c., Cic. Invent. 
i. 55, 56: hence, decima, or decuma, sc. pars, tÀe tenth 
part, a tithe, as of corn, which those who farmed land in 
the Roman provinces were obliged to pay ; decumas exi- 
gere, Cic. Verr. iii. 26 : decumas hordei vendere, of bar- 
ley, ib. 34: pro singulis decumis ternas decumas dare, 
ib. 48: pecuniam pro alteris decumis solvere, ib. 16: 
quantum decum:e dare oporteret, ib. 10: ne plus decuma 
det, ib. 63: the ancients (see Varr. ap. Macrob. Sat. iii. 
12,) used to dedicate the tenth to Hercules, and perhaps 
also to other deities; decumam partem ei (Herculi) de- 
dit, Plaut. Bacch. iv. 4, 15: Herculis decumam esse ad. 
auctam, Plaut. Stich. ii. 2, 62: testatur etiam "Terentius 
Varro, majores solitos decimam Herculi vovere, Ma- 
crob. Sat. iii. 12. post in.: ut Oresti (a certain Roman) 
nuper prandia in semitis decumz nomine magno honori 
fuerunt, Cic. Offic. ii. r7. post in.: thus also, decuma, 
sc. pars (argenti), « tithe of money ; ex decumis impera- 
torum tributorum, of the tenth, or, of the tribute imposed 
on the Egyptian kings, Cic. Rab. Post. rr. ante med.: 
thus also, adcessio decum:, ib. a tenth of the said 
money. N. B. Decimo, decums, is also a certain pre- 
sent to the emperor; decimas maturius dabat, Suet. Ca- 
lig. 26: non plus decimis concessis, ib. Galb. 15 ; what it 
was, I know not; si lectio certa: hence, decimum, ad- 
verbialiter, sc. ad tempus, for the tenth time, Liv. vi. 40. 
med., and 42. in. IL. Large; unda, Ov. Met. xi. 
530: Val. Fl. ii. 54: thus also, fluctus, Lucan. v. 672: 
Boreas, cum sese immisit, decimoque volumine pontum 
expulit, Sil. xiv. 122: thus also, decumanus, (see Decu- 
manus)  N. B. r. Decimus, a Roman praenomen; 
D. Brutus, i. e. Decimus, &c. 2. Decima, one of the 
goddesses presiding over births, or one of the Fates; Co- 
sell Vindex ap. Gell. iii. 16. ante med.: "Tertull. de 
Anim. 37. 

DEcixÉnEsco, ére, (from de and cineresco), £o turn to 
ashes ; "l'ertull. Apol. 48. extr. 

DEcixÉno, are, (from de and cinis), to reduce to ashes ; j 
ignis ipse decineratis omnibus in nihilum finietur, Ter- 
tull. adv. Valent. 32. extr. 

DEcfrio, epi, eptum, 3. (from de and capio), prop., to 
catch away: hence? I. To deceive, cheat, beguile ; 
aliquem, Cic. Divin. ii. 56: Cic. Offic. i. r0: Cic. Or. i. 
71: exspectationibus decipiendis et naturis aliorum irri- 
dendis, Cic. Or. ii. 71. med. : hence, fig., diem, Ov. Trist. - 
iv. 10, r14, to beguile, bring to a close unawares: thus 
also, estivo quo decipis aere soles? Stat. Sylv. iv. 4; 19, 
passest them away: decipitur laborum, Hor. Od. ii. 13, 
38. (or laborem, ed. Bentl.) , for in labore, forgets it; 
the genitive laboris (i.e. quod attinet ad D AMED- 
used, as with falli, e. g. nec sermonis fallebar, Plaut. Epid. — 
ii. 2, £55 but laborem also is correct: neu te decipiat — 
nutu, "Tibull. i.7 (6), 19, that she deceive not by - 
means of a hint given to her lover; that she give not  - 
such hint unawares to you: acer decipitur, Plin. H. N. - 
xvi. 43. extr. $. 84, is imitated. IL To forsake, de- 
sert; decepta, Virg. /En. iv. 17: Sil. viii. ro2 : Calpur 
Ecl iii. 77; but here also, to deceive, beguile, wou 
perhaps suit. III. To absorb, swallow «p ; m 
ligneum terre vorago decepit, Apul. Met. x. 
p. 256, 2. Elmenh. P075 sini 

DEcirÜLA, w, f, and DxcrrÜLUM, i, n. 
cipio), £hat with or in which any thing is c 
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is 
trap, snare ; per decipulam eloquii, Si 
decipulum fraudium, Apul. Met. viii. 
Elmenh. : sed ubi fraudis extremz de lo 
decipulum) laqueos insidiarum ade ; 
P. 725. Oudend., where ed. Elmenh. p. 
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DECIRCINO 


other edd., reads decipula: Evathlus postquam cuncta 
illa exorabula judicantium et decipula adversantium et 
artificia perdidicit, Apul. Flor. iv. ante med. p. 360, 19. 
Elmenh. 

D&crncixo, are, (from de and circino, are), £o make 
in a. circular form, to describe a circle ; arcum, Manil. i. 
296 : terram in orbem, ib. iii. 352. 

DEcisYo, Onis, f. (from decido), prop., a ewtting off: 
hence, l. 4n agreement respecting a thing, a settling 
ef a question ; Cie. Rosc. Com. 13. extr., and 16: Cic. 
Verr. i. 44: Cic. Cecin. 36. extr.: Cic. Prov. 4. extr. 
II. .4 diminishing ; luminis, Apul. de Mundo post med. 
p. 71, 4. Elmenh. — IIl. 44 decision ; quiestionis, Pand. 

Drcisus, a,um. See Decido. 

DEcfro, are, (from de and cito), i. e. movere, e. g. 
vestigium plantis roscidis decitantes, Apul. Met. ii. post 
in, p. 116, 4. Elmenh. 

DEcíus, a, um, a Roman family name. — I. Adject., 
Decian; as, lex Decia, mentioned Liv. ix. 3o. II. 
Subst, Decius, a man's name; Decia, a woman's. 
"Three Decii are celebrated, father, son, and grandson, 
who sacrificed themselves for their country; Cic. Tusc. 
i 37: Fin. ii. r9. In other places only the first two are 
mentioned; Liv. viii. 9: x. 28: Cic. Parad. i. 3. Mus 
is a well-known surname of this family — N. B. Decius, 
the name of a certain statuary; Plin. H. N. xxxiv. prope 
fin. $. 18. 

Drcrawarío, onis, f. (from declamo), I. 4 de- 
claiming ; de ea parte firmitudinis (sc. vocis), qu: con- 
servatur ratione declamationis et de mollitudine vocis— 
dicendum videtur, Auct. ad Her. iii. r2. in. II. Ez- 
ercise in speaking, or, a speaking by way of exercise ; 
Cic. T'usc. i. 4: quotidiana, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. 
xvi. 21. post med.: nam cum sit declamatio forensium 
actionum meditata, &c., Quint. iv. 2. ante med. $. 29: 
hence, matter or theme for the same ; ut pueris placeas et 
declamatio fias, Juv. x. 167. 

DECLAMATÍUNCÜLA, v, f. (from declamo), a short 
exercise in declamation ; Gell. vi. 8. 

DECL AMATOR, Oris, m. (from declamo), I. A de- 
claimer. II. One who practises orations ; Cic. Or. rg. 
in.; or this may be rendered, declaimer. 

DECcLAMATORÍUS, a, um, (freq. of declamo), ve- 
lating to the exercise of declaiming ; genus, sc. dicendi, 
Cic. Q. Fr. iii. 3.. prope fin. : Quint. ii. ro, 9; in both 
which passages forense is opposed to it : res, Quint. iv. 2. 
prope fin. $. 128, where, likewise, forensis is opposed. 

DzcriwfÍTO, are, (from declamo), to make one or 
more orations by way of exercise, to practise declamation ; 
Uic. Brut. go. med.: Cic. Fil. in Cie. Ep. ad Div. xvi. 
21. med.: de aliquo, Cic. Phil. v. 7, to recite a speech 
beforehand for sake of practice : also, causas, Cic. "T'usc. 
i. 4, to speak on cases for practice. 

DxcrAxo, avi, atum, are, (from de and clamo), prop., 
io ery aloud, as, fig., hec est sedes orationis, hoe auditor 
exspectat, hic laus omnis declamat, Quint. ix. 4. ante 
med. $. 62, on this rests all the praise: hence, I; T9 
practise. declamation, at. home or elsewhere, in. order to 
improve the voice; Cic. Fin. v. 2: Phil. v. 7: Quint. ii. 
i. in.: Hor. Ep. i. 2, 2: Martial iv. 8r, r: also with 
an accus., orationem, to make a speech by way of exer- 
cises suasorias (orationes), Quint. iii. 8. prope fin. $. 61; 
or it may mean simply, to make, i. e. to recite, (see IV.) 
ll. T'o speak against any one in a public oration or other- 
wise; contra me, Cic. Verr. iv. 66: qua visus est ex alia 
oratione declamare, Cic. Rosc. Am. 29: in quemvis, Cic. 
ad Div. iii. rr. ante med. ; or, probably, it is only to re- 
cite, deliver, (see IV.). III. To ery out to any one ; 
amice, Ov. Art. i. 465: hence, fig., hic laus omnis de- 
clamat, Quint. (see above). IV. To wecite loudly, 
speak; contra aliquem, Cic.: ex alia oratione, Cic.: in 
quemvis, Cic. (see I. and II.). 

Dzcranarío, onis, f. (from declaro), a setting a thing 
clearly before the eyes of any one: hence, I. .A dis- 
corery, notice ; amoris, Cic. ad Div. xv. 21: animi, ib. x. 
5. Il. 4n explanation, as, of a word ; eadem uti de- 
claratione, Quint. ii. 15 (16). post in. $. 4. ed. Basil. ; 
but other edd., as Gesner., &c., have declinatione : also, 
an explanation, i. e. a discovery, a making known, animi, 
(see above). 

DEgcrAnATIVE, adv. (from declarativus), i. e. declar- 
ando, in an explanatory way ; cum ergo dicimus, * Cicero 
disputat,' si adcedat huie sententie * in "Tusculano,' decla- 
rative adcessit : si adcedat * prudenter et copiose, declara- 
tive; item si dicitur * cum Catone," declarative.—Quid- 
quid deeclarative adcedit, variis casibus et modis adcedit, 
Mart. Cap. iv. post med. p. 79. Vule. (al. p. 120); also 
a little after, and prope fin. 

DrecrLaARATIVUS, a, um, (from declaro), i. e. decla- 
rans, declarationi serviens, e. g. pars proloquii, Mart. Cap. 
iv. post med. p. 79. Vulc.: thus also, particula, ib. p. 84: 
pars, ib. prope fin. 

DrcrLAnaTOR, óris, m. (from declaro), one who de- 
clares ; tuo judicio consules facti, tua voce renuntiati su- 
muss ut idem honoribus nostris suffragator in curia, in 
campo declarator exsisteres, Plin. Paneg. 92, 3. 

Dzgcrano, avi, atum, are, (from de and claro), prop., 
lo cause any one to see or know a thing distinctly: hence, 
k. To make evident, point out; presentiam suam divi 
declarant, Cic. Nat. D. ii. 2, they appear in person: na- 
vem suis, Nep. Hann. rr. — II. To make manifest, prove, 
shew, demonstrate ; benevolentiam alicujus, Cic. ad Div. 
V. I3: tibique non significandum solum, sed etiam de- 
elarandum arbitror, ib.: verbis proprie declarantibus ea, 
ET ac declarari volemus, Cic. Or. iii. 13: de- 
claravit, quanti me faceret, Cic. Att. vi. r. med. : hence, 
1. To explain ; propriam vim rei deinitione, Cic. Or. i. 
42. 2. To erpress, or to describe ; imaginem vite Epa- 
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ep. Epam. r: res breviter, Nep. Att. 18: 


quod Grece, &c., Cic. Fin. 
publicly, as, to. declare a consul, pro- 
idem consul (i.e. ezo) eum vestre fidei 
hominis (i. e. mea) voce et de- 
t defensus (sc. Murena) beneficium po- 

» Cie. Mur. 1: thus 
declaravit (Murenam), ib. 2 : thus also, in 


also, is consul, | Ecl. i. r, towards harvest. 
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consule declarando, ib. 18 : for this we find renuntiare, 
ib. r. in.: aliquem regem, tantoque consensu (populi) 
rex est declaratus, Liv. 46. in.: me non extrema tribus 
sed una voce universus populus Rom. consulem declara- 
vit, Cic. Agrar. ii. 2: thus also, victorem, Virg. /En. v. 
245: also, gen., £o declare publicly, i. e. give publie no- 
tice ; munera (plays), Cic. ad Div. ii. 3. in. 6. To say, 
declare by words; bene ubi quod consilium discimus 
adcidisse hominem catum eum esse declaramus, Plaut. 
Pseud. ii. 3, 16, then we say ; for which he before uses 
dicimus. 

DECLINABÍLIS, e, (from declino), that may be bent or 
turned ; as, nomen, declinable ; Priscian. &. 

DEcriwNATÍO, onis, f. (from declino), I. A bending 
or turning aside one thing from another; lanceam cum 
exigua corporis declinatione vitasset, Curt. ix. 7. prope 
fin. & 21: thus also, quot tuas petitiones (thrusts) ita 
conjectas, ut vitari non posse viderentur, parva quadam 
declinatione, et, ut aiunt, corpore effugi, Cic. Cat. i. 6. 
prope fin., bending of the body. Il. 4 deviation or 
turning aside from a straight direction; atomorum, Cic. 
Fin. i. 8: Cic. Fat. 20: hence, «a digression in a speech ; 
Cic. Or. iii. 53. extr.: Cic. Part. 15. in.: hence, III. 
Zn aversion, an avoiding ; laboris et periculi, Cic. Cluent. 
53: a malis, Cic. Tusc. iv. 6: nullum potest esse animal, 
in quo non adpetitio sit et declinatio naturalis, Cic. Nat. 
iii. r3: sed consilia quoque hominum ipsa, et arbitrarias 
et varias voluntates adpetitionesque et declinationes— 
moveri e ccelo, Gell. xiv. r. post med. 8$. 23. IV. A 
variation; vocis declinationes, Quint. xi. 3. ante med. $. 
46: verborum, Quint. i. 4 (8). $. 13 and 27: viii. 3, 32: 
ix. 3, 42: thus also, Grece, ib. i. 5, 63, grammatical 
variations of words, as declension, conjugation, &c., to 
which also derivations belong : hence, declinatio per eos- 
dem ducitur casus, ib. i. 9, 5. V. A climate; mundi, 
Colum. i. pref. $. 22: iii. r, 3: cceli, ib. i. 6, 18: toti- 
dem ocli regiones adspicit. Qu:e declinationes cum con- 
trarias inter se qualitates habeant, variam, &c., ib. iv. 
245 2. 

DECLINATUS, us, m. (from declino), i. q. declinatio, 
« variation; verborum, Varr. L. L. vii. 2: viii. 27 : ix. 
3, e. declinatio, variation by case, tense, &c., and so, 
declension, conjugation, derivation, &c.: also, aversion ; 
primum declinatum (esse), Cic. Fin. v. 7. in., unless this 
be the participle. 

Dzcrixis, e, (from declino), twrning aside ; juga, Stat. 
Theb. v. 296. 

DrEcrixwo, avi, atum, are, (from de and clino), 1j 
T'o bend or turn aside, turn. away ; also, to bend, turn or 
incline towards; agmen inde aliquo, Liv. i. 18: se extra 
viam, Plaut. Aul. iv. 8, 11: lumina somno, Virg. /En. 
iv. 185: neu te dexterior (rota) tantum declinet in an- 
guem, Ov. Met. ii. 138 : hence, declinatus, a, um, fig., 
deviating from any thing; 'Ter. Hec. ii. 1, 3, neque de- 
clinatam ab aliarum ingenio ullam (mulierem): also, zetas 
jam declinata, Quint. xii. rr. prope fin. $. 23, extreme 
old age which draws near to an end, or, as it were, in- 
clines downwards. Hence, r. Sc. se, fo turn aside, take 
« different direction; de via, Cic. Fin. v. 2: ab aliquo, 
Liv. xxv. 18, to go out of his way.: non arbitrantur eum 
a Capua declinaturum, Cic. Att. xiv. 17. post in.: also 
without a or de, e. g. paululum, Liv. ii. 14. extr. : oculos 
—mobiles fecit, ut declinarent, si quid, &c., Cic. Nat. D. 
ii. 57. in., in order that they may turn away: atomum 
declinare, Cic. Fin. i. 6. med., to depart from a straight 
line: thus also, ut, cum duo individua (i. e. atomi) per 
inanitatem ferantur, alterum e regione moveatur, alterum 
declinet, Cic. Fat. 9. post med. Also with an accusative 
of the thing from which one turns away, or which one 
avoids; urbem, Cic. Planc. 41. in., to avoid. It means 
also simply, £o turn. or bend. towards a place; huc decli- 
nabam, Cic. Leg. 1, 22: quantum belli in Italiam decli- 
naverat, Liv. xxviii. 1: die incipiente et jam in vesperum 
declinante, Colum. viii. 4, 3: also, of love; Cyrus in 
asperam declinat Pholo&n, Hor. Od. i. 33, 7, loves her, 
turns his affections to her : hence, fig., £o deviate; a re- 
ligione officii, Cic. Verr. iii. 1: a proposito, Cic. Or. 40: 
thus also, gemma paulum declinans a topazio in aurum, 
Plin. H. N. xxxvii. 8. med. $. 34: thus also, declinari, 
e. g. quedam verborum figure paulum figuris sententi- 
arum declinantur, Quint. ix. 3. prope fin. $. 58, are un- 
like, (see above, Ter. Hec. ii. r, 3): or, £o retire from, 
avoid, or, to seek to avoid, shrun ; a parvis delictis, Cic. Offic. 
i. 40. extr.: impetum adversarii, Cic. Or. 68: contenti- 
ones, Cic. Att. ii. r9. post in.: ictus arietis laqueis, Liv. 
xxxvi. 23: or this may mean, keep from, turn from, and 
so belong to I.: hence, passivé ; neque tam pertimui, si 
subeunda essent, quam declinanda putavi, Cic. Ep. 2. ad 
Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. rr, towards 
the end : hence, 2. Sc. se, to abate, slacken, draw near 
to an end ; certum est, vinum non dandum (esse) in febre, 
nisi veteribus cgris, nec nisi declinante morbo, Plin. H. 
N. xxiii. i. post med. $. 24: thus also, declinari, e. g. 
itas declinata, Quint. (see above). II. To vary; ita 
declinavit (sc. a. cektain expression), Quint. ix. 2. prope 
fin. $. 92: quid declinandum, mutandumve, ib. xii. 8. 
post in. &. 5: animus neque spe neque metu declinatus, 
ib. xii. r. ante med. 8$. 16: hence, in grammar,  r. 7o 
decline or conjugate; nomina declinare et verba pueri 
sciant, Quint. i. 4 (7), 22: res declinantur, ut cicer, ci- 
ceri, ciceris, Varr. L. L. ix. 3: recto casu adcepto in ob- 
liquos declinant, ib. vii. 2: in verbis, que non declinan- 
tur, ib. ix. extr. 2. T'o derive words one from another, 
as equuleus, from equus, Varr. L. L. vii. 5: iv. in. 

Drcrivis, e, (from de and clivus), inclining down- 
wards, sloping; collis, Cis. B. G. ii. 18: vii. 83: locus, 
ib. iv. 33: flumen, Ov. Met. i. 39: hence, declive, 
steep or sloping place, a declivity; per declive se recipere, 
Cos. B. C. iii. &1: thus also, erat per declive receptus, 
ib. 45: de locis superioribus hzc declivia et devexa cer- 
nebantur, Ces. B. G. vii. 88; or here loca may be under- 
stood : thus also, per decliva, Ov. Met. ii. 206, which 
stands for declivia, or is from declivus, a, um : sol decli- 
| vis in occasum, Plin. H. N. viii. 5o. prope fin. $. 76, near 
setting. Hence, fig. mulier etate declivis, Plin. Ep. 
viii. r8. post med. $. 8, in years, in the decline of life: 
iter declive senectz:s, Ov. Mét. xv. 227: wstas, Calpurn. 


DEcriviíTAs, ütis, f. (from declivis), a declivity; exi- 
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guum loci ad declivitatem fastigium magnum habet 
momentum, Ces. B. G. vii. 85, where Morus would pre- 
fer exiguum loci fastig., &c., and supposes ad declivita. 
tem to have been added by some editor. 

Drcrivus, a, um, i. q. declivis. See Declivis. 

D&EcocTío, onis, f. (from decoquo), I. A boiling 
or seething; decoctio lentisci conficitur hoc modo, Col. 
Aur. Chron. ii. 13. ante med. II. 4 decoction ; Apul. 
de Herb. 77, harum (radicum) decoctio potui data uri- 
nam movet: hither also may be referred the passage of 
Col. Aur. from I.: hence, fig.; universi itaque veluti in 
corpore unius forme, unius decoctionis,— respondere co- 
gentur, Cod. Just. xi. 9, 5, together, must bear the loss 
in common : others explain decoctionis, prodigality. 

DEcocTron, óris, m. (from decoquo), I. One who 
boils or seethes. II. 4 spendthrift, bankrupt; Cic. 
Phil. ii. 13. in.: Cic. Cat. ii. 3. 

D&cocTUna, :, f. (from decoquo), i. q. decoctio, 

I. 4 boiling, seething. II. 4 thing boiled or seethed, 
« decoction ; decoctura eorum (vinaceorum) veteres dysen- 
tericos juvat, Plin. H. N. xxiii. r. post in. $. 10; thus 
several old edd.: but the later read decoctum, as Elzev., 
Hard. 

DEcocTus, us, m. (from decoquo), a boiling, seething ; 
or, a decoction; omnes gemm:e mellis decoctu nitescunt, 
Plin. H. N. xxxvii. 12. ante med. $. 74, by a decoction 
of honey; and a little before he says gemmas melle 
excoqui. 

DEcocTUus, a, um. See Decoquo. 

D&corro, avi, atum, are, (from de and collum), E 
To take off from the neck ; in tuo collo est ; decolles cave, 
Cecil. ap. Non. c. 2. n. 222. Hence,  r. T'o take the head 

from the neck, to behead, decapitate ; homines, Sen. A pol. 
ante med. : piratas, Fenestella ap. Diomed. 1 : miles decol- 
landi peritus, Suet. Calig. 32: thus also, passive, decollari, 
Aur. Vict. in Epit. 19: thus also, decollatus, a, um, e. g. 
capita decollatorum, Scrib. Larg. 194. 2. T'o deprive, rob ; 
quibus fructibus me decollavi, Lucil. ap. Diomed. r. — II. 
To fail, be wanting; si alterutrum decollat, Varr. R. R. 
i. 2, 8: si ea (spes) decollabit, Plaut. Capt. iii. r, 37 : si 
sors decollassit, Plaut. Cas. ii. 4, 285 but Gron. ad Plaut., 
and ad Liv. xxvii. 17, would every where read decolare in 
this sense, from colum, or colo, are, which signifies, pro- 
perly, per colum transmittere; afterwards, sc. se, e colo 
defluere; and so, afterwards, defluere. And decolare 
seems more suitable than decollare. 

DEcoro, are, (from de and colo, are, and colum). See 
Decollo. 

D£Ecóronm, oris, (from de and color), I. That has 
lost its colour ; nec decolor species cris argentive (aquis 
intincti) medicaminum argumentum est, Plin. H. N. 
xxxi. 6. post in. $. 32: hence, wunseemly, disagrecable in 
appearance or colour; sanguis, Cic. "Tusc. ii. 8. e poet. : 
et quae decolorem faciunt cutem, Plin. H. N. xxviii. 12. 
post in. $. 50: uniones, ib. ix. 35. post med. $. 57: et 
quascunque bibit decolor Indus aquas, Ov. "Trist. v. 3, 24, 
the Indian of unseemly complexion: decolor ipse suo 
sanguine Rhenus erit, ib. iv. 2, 42. Hence, 1I. Fig., 
depraved, deformed; fama, Ov. Her. ix. 4: stas, Virg. 
JEn. viii. 326. 

DEcóronATÍo, onis, (from decoloro), & discolouring, 
i. e. a losing of one colour, and taking of another ; sed et 
decoloratio quzedam ex aliqua contagione terrena maxime 
potest sanguinis similis esse, Cic. Divin. ii. 27. post in. 

DECÓLOnRo, avi, atum, are, (from decolor), I. To 
deprive a thing of its colour, or, to give it a colour dif- 
ferent from that which is natural to it, or which it had 
before; olive decolorantur, Colum. xii. 47 (49). 8. 8, 
change colour: thus also, oliva pauca cum primum ex 
albo decoloratur, fitque luteola,—destringitur, ib. $. 9, 
turns colour: thus also, re decoloretur, ib. $. 2: mare 
Dauniz decoloravere czdes, Hor. Od. ii. r, 35, discolour- 
ed, made red with blood ; palpebrz pallent, et idem pallor 
labra et nares decolorat, Cels. ii. 6. ante med. : suppura- 
tiones, quz intus tendunt, sic, u£ exteriorem quoque cu- 
tem decolorent, ib. 8. med.: or it may mean, to dis- 
colour, stain, as, nunc ad id transeo genus fulminis, quo 
ictu fuscantur. Hoc aut decolorat aut colorat. Utrique 
distinctionem suam reddam. Decoloratur id, cujus color 
vitiatur, non mutatur; coloratur id, cujus alia fit, quam 
fuit, facies tanquam cerulea vel nigra vel pallida, Sen. 
Nat. Qusest. ii. 32. Hence, II. 7T'o disfigure, deform ; 
corpus mortui tumore et livore, Auct. ad Her. ii. 5: mor- 
tuum deformatum humore preditum, decoloratum fuisse 
constat, ib. 27. extr.: aut decolorat aut colorat, Sen. (see 
above): mare, Hor. (see above): thus also, cutem, Cels. 
(see above): hence, fig. fo disfigure, vilify, disgrace; 
famam, Capitol. in Anton. Philos. 19: mores, Augustin. 
Ep. &. ante med.: decolorari consortio sororie adpellati. 
onis, Cod. Just. i. 3, 19, to be disgraced. III. To 
colour ; mare, Hor. (see above): olive decolorantur, Co- 
lum. (see above). 

D&Ecóronvus, a, um, for decolor, e. g. artus, Prud. 
Peristeph. 1. (de Martyr. Calagur.) 113. 

DEcowcirío, are, (from de and concilio), to take a- 
way; nihil deconciliares illi, Plaut. Fragm. ap. Fest. in 
Persicus. 

DEcoxpDo, ere, (from de and condo), i. q. condo, to 
hide, secrete ; in alicujus ventrem immense bellus decon- 
det, Sen. ad Marciam ro. 

D&cow ron, ari, (from de and contor), to hesitate, con- 
sider, be unresolved; dumque in ista necis mec decontor 
electione, matutino, &c., Apul. Met. vii. post med. p. 198, 
20. Elmenh.: sed illa —nutante etiamnunc pudore, unde 
potissimum caperet exordium decontatur, ib. x. post in. 
p. 239, 24. Elmenh. 

D£cóqvo, xi, ctum, 3. (from de and coquo), : I. 
To boil, seethes olus, Hor. Sat. ii. 1. 74: fabam in vino, 
Plin. H. N. xxii. 25. post med. $. 69: lentem in aqua 
marina, ib. &. 71: also, aqua, e. g. Sambuci acinos habent 
nigros, —qui et ipsi aqua decocti manduntur, ib. xvi. 37. 
extr. $. 71: folia ex melle, ib. xxiii. 4. in. $. 38: rapa 
decoquuntur aqua, ib. xviii. 13. in. $. 34: aquam, Plin. 
H. N. xxxi. 3. ante med. $. 23. (see below), decocta aqua : 
folia decocta, ib. xxiii, 6. in. $. 54: furfures in salsa aqua 
decocti, Cels. ii. 33. ante med.: aquam, in qua lini semen 
decoctum sit, ib. iv. rs. med.: hence, £o digest; habet 
fauces, quibus cibos transvoret, habet receptaculum ven- 
tris et ubi mansa et vorata decoquat, Arnob. vii. post 
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med. p. 314. Herald. II. T'o boil down; acetum in ol- 
lam ad quartas (partes), Colum. xii. 34, so that the fourth 
part remain: quidam decoquunt a tribus sextariis aquae 
ad heminam, Plin. H. N. xxviii. r4. post med. $. 86: 
cortices decocti ad tertias (partes) sistunt alvum, ib. xxii. 
28. post med. $. 69: aquam in dimidiam partem, Colum. 
xii. 24, 1: hence, decocta suavitas, e. g. orator habeat sua- 
vitatem austeram et solidam, non dulcem atque decoctam, 
Cic. Or. iii. 26, artificial, void of spirit, not affecting the 
heart, although loaded with ornaments : aliquid decoctius, 
Pers. i. 122, better, finer. Also, /o reduce. by melting, 
10 melt down; partem quartam argenti, Liv. xxxii. 2. 
Hence, r. To diminish, lessen ; iram, Claud. in Eutrop. 
ii. 349: hunc alea decoquit, Pers. v. 57; makes poor : ad 
scrupula usque singula areis decoquentibus (sc. crocum), 
Plin. H. N. xxi. 6. med. $. 17: also, /o decrease, waste 
(Wy, SC. se, e. g. imperium decoxit, Flor. procm. extr. : 
res ipsa domino decoxit, Colum. xi. r, 28: thus also 
without domino, ib. i. 8, r4, is consumed. — Especially, 
2. T'o run through a. fortune, become bankrupt ; fortunze 
vitio, Cic. Phil. ii. 18: tenesque memoria, pretextatum 
te decoxisse, ib.: hence, alicui, to become bankrupt in 
any one's debt, or to any one's loss; creditoribus suis, 
Plin. H. N. xxxiii. 1o. in. $. 7: hence, fig., minus turpe 
est creditori quam bons spei decoquere, Sen. Ep. 36. 
ante med., to fail in one's fair prospects, to deceive one's 
self. 3. To purify, refine ; multum inde (i. e. de materia 
abundantiore) decoquent anni, multum. ratio limabit, 
Quint. ii. 4, 75 or it may mean, to diminish, lessen, and 
so belong to 2. Part. decoctus, a, um, has all these sig- 
nifications : hence, decocta, sc. aqua, Juv. v. 50: Suet. 
Ner. 48: Plin. H. N. xxxi. 3. ante med. $. 23, water 
boiled, and afterwards cooled : also, with aqua, Martial. 
xiv. 116, 2: it is called also cocta, sc. aqua, Martial. ii. 
85,1. '"Phis water was cooled by means of snow, and 
used for drinking; a practice introduced by Nero, 
according to Plin. H. N. xxxi. 3. ante med. $. 3: cf. 
Suet. Ner. 48. Pliny says, Neronis principis inventum 
est, decoquere aquam vitroque demissam in nives refrige- 
rare. lta voluptas frigoris contingit sine vitiis nivis. 
Omnem utique decoctam utiliorem esse convenit. Sue- 
tonius says, aquam ex subjecta lacuna poturus manu 
hausit, et, Hzc est, inquit, Neronis decocta: and decoc- 
tum, subst., a decoction ; very freq.; as, corticis e pino in 
vino decoctum contra tormina datur, a decoction of the 
rind of pine-apples, Plin. H. N. xxiii. 8. in. $. 74: amyg- 
dale radicum, ib. $. 75: decoctum cauliculorum ejus 
(herba) in vino austero dentium dolori medetur, ib. xxvii. 
12. post in. $. 84: radicum (illius herbe) decoctum po- 
tum sanat arquatos, ib. $. 88: decoctum eorum (vina- 
ceorum) veteres dysentericos juvat, ib. xxiii. r. post in. $. 
IO: decocta ex iisdem (lupinis) tentigines corrigunt, ib. 
xxii. 25. post med. $. 74: thus also, columbinum, stewed 
pigeons; columbini decocti aqua horrorem tertianz mi- 
nuere creditur, ib. $. 725 butas the fruit cicer was be- 
fore spoken of, and as there are two kinds of cicer, viz. 
arietinum and columbinum, it seems better to under- 
stand ciceris with columbini, i. e. the liquor, or a decoc- 
tion of the cicer columbinum. 

DÉcon, óris, m. (from deceo), any thing that is seemly 
or becoming : hence, I. Decency of behaviour, deco- 
vum, good manners ; conjuges oblite decoris, Liv. iv. 40: 
ovibus sua lana decori est, Ov. Met. xiii. 849: hunc ta- 
men ablati domuit jactura decoris, i. e. unius cornu, ib. 
ix. 98: positoque decore fertur (femina furens), Ov. Art. 
i. 379, having laid aside all decency : ipse decor, Ov. Pont. 
li. 3, 13: Ov. Art. ii. 379: thus also, spoliavit virtutem 
suo decore, Cic. Acad. i. 9: honestatis decore laudare, Cic. 
Fin. i. ro. extr., unless decore in this passage of Cicero is 
from decus. II. Beauty ; Ov. Her. xii. 12: xx. 59: 
Met. i. 488: honestatis, Cic. (see above). 

Drcon, óris, adject. See Decoris, e. 

DÉCÓRAMEN, Ínis, n. (from decoro), ornament, deco- 
ration ; Sil. xvi. 268: Auson. in Mosella 320. 

DÉconz, adv. (from decorus), gracefully, beautifully ; 
facere, Cic. Offic. i. 31. extr.: loqui, Cic. Or. i. 32 : pedes 
heroi—decore cadunt, ib. iii. 47 : formata decore sancta 
Jovis species, Cic. Divin. i. 12 (as a poet). 

DEcónÍo, are, (from de and corium), /o take off the 
skin ; "Tertull. de Anim. 33: amygdala decoriata, Pallad. 
in Januar. rg. extr. 

DEcómis, e, (from decus; thus also, indecoris, with 
short penult), i. q. decorus, e. g. equis et armis decoribus 
cultus, Sallust. Fragm. ap. Priscian. vi.: decoremque di- 
tem, &c., Nwv. ib. NN.B. The nominative may likewise 
be decor. 

D&cóniTER, adv. (probably from decoris, e), i. q. de- 
core, e. g. crinium globulos decoriter impeditos, Apul. 
Met. v. post med. p. 168, 23. Elmenh.: frontem discrimi- 
nare, ib. vi. post med. p. 185, 19. Elmenh.: palla de- 
eoriter confluctuabat, ib. xi. post in. p. 258, 27. EI- 
menh. 

DÉcóno, avi, atum, are, (from decus), L370 
adorn, decorate, grace : templa novo saxo, Hor. Od. ii. 
15, 20 : larem corona, Plaut. "Trin. i. 2, 1: comas, Tibull. 
ii. 2, 6: digitos annulis, Plaut. Mil. iv. 2, 27: aliquem 
laude, Cic. Lig. 2: honoribus, Cic. Balb. 6: aliquem 
(mortuum) lacrymis, Enn. ap. Cic. Senect. 20. ante med. : 
premiis, Cic. Or. i. 43. II. To praise, honour ; ali- 
quem multis orationibus scriptisque, Cic. Pis: 30. post 
med.: aliquem (post mortem) lacrymis, Enn. ap. Cic. 
Senect. 20. ante med. N. B. We find also, decoro, with 
long penult; exuviisque ejus te ipsam templumque de- 
eoro, Inscript. ap. Murat. tom. i. p. 54. n. 4: also, Sil. 
xii. 743, in old edd., Tarpeii clamant Jovis ac delubra 
decorant; but later edd. have coronant. 

DÉcónOsus, a, um, (from decus), full of ornament, 
decorated ; Ambros. de Helia et de Jejun. 18; and de 
"Tobia 7: also, Sen. Ep. 93. prope fin.: annales Tamusii 
sic quum non decorosi sint; where others, as ed. Lips., 
&c., read decori. Most codd., as Gron. assures us, have 
decorosi, which he considers to be the true reading, com- 
paring it with scelerosus; to whieh may be added, faci- 
norosus, from facinus. 

D£conTlcaTio, onis, f. (from decortico), a peeling, 
barking ; quze (al. quod) si angusta decorticatio (arborum) 
fuit, nihil nocetur, &c., Plin. H. N. xvii. 24. prope fin. 
$- 37, 9- 

DE&con Tíco, avi, atum, are, 4o strip off the bark, to 
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peel, bark ; cedi tempestivum, que decorticentur, Plin. 
H. N. xvi. 39. post in. $. 74: tradunt et abietem circa 
germinationem decorticatam, ib. cap. 41. $. 8o. 

DÉconvs, a, um, (from decor), Il. Becoming, 
seemly, proper, suitable ; alicui, Cic. Leg. i. 8 and 18. 
Also with an ablat.; neque te neque tuis virtutibus, 
Plaut. Mil. iii. r, 25 : also without a case; nihil homi- 
nem, nisi quod honestum decorumque sit, aut admirari 
aut optare aut velle debere, Cic. Offic. i. 20. in.: ut vix 
satis decorum videretur, eum plures dies esse in Crassi 
''usculano, Cic. Att. iv. 16. post med.: sermo, Cic. Se- 
nect. 9: actio, Quint. x. r, 17: hence, decorum, subst., 
seemliness, grace, what is proper or becoming in amy 
thing; Cic. Or. 21: decorum sequi, servare, Cic. Offic. i. 
28; or, custodire, Quint. x. r. &. 72, to observe: also 
with a genit.; in decoro rerum, Quint. i. 8. prope fin. 
$. 17. II. Ornamented, adorned, fine, with or without 
an ablat.; arcu decorus Phoebus, Hor. Carm. S«c. 61: 
fronde, Hor. Od. iii. 2, 35: ostro, Virg. /En. v. 133: 
oculi, ib. xi. 480: membra, ib. iii. 229, beautiful: facies, 
Hor. Sat. i. 2, 87: caput, Ov. Met. vi. 167. 

DrcoTEs, i. e. toge detrite, Fest. It is uncertain 
whence this word is derived. "Voss. in Etymol, under 
the word Floccus, says, videntur autem vestes defloccate 
aliter dicte decotes, quasi sine cute, hoc est, flocco. Fes- 
tus, decotes, togze detritze. 

DECREMEN TUM, i, n. (from decresco), a decreasing ; 
as, the waning of the moon ; Apul. Met. xi. in.: nisi si 
—nunc, quasi jam mundo senescente, rerum atque homi- 
num decrementa sunt, Gell. iii. 10. post med. 

Drcn£no, are, (from de and cremo), to burn, i. e. to 
be consumed by fire; "Tertull. in Carm. adv. Marcion. i. 
2, sc. se; for it is properly an active (transit.). 

DrcnÉPÍTUS, a, um, (part. of decrepo, are, to cease to 
rattle, crackle, &c.; and so, that makes no more noise, 
as a taper that is burnt out), very od, decrepit, sinking 
to the grave ; senex, Plaut. Merc. ii. 2, 20 and 43: anus, 
Ter. Ad. v. 8, 16: inter decrepitos me numera, Sen. Ep. 
26. in.: leo, Prud. Hamart. 529: provecta etate mortua 
est (bestiola); quz (bestiola) vero occidente sole (mortua 
est), decrepita (setate), sc. mortua est, Cic. Tusc. i. 39. 
extr.; or else decrepita, as provecta just before, may be 
the nomin., sc. bestiola, which comes to the same. 

DECRESCEN TÍA, z, f. (from decresco), a decreasing, 
waning ; lung, Vitr. ix. 4. extr. 

DrzcnEsco, evi, etum, 3. (from de and cresco), 'E 
To decrease, become shorter or less ; vomer decrescit in 
arvis, Lucret. i. 315: ostrea cum luna pariter crescunt, 
pariterque decrescunt, Cic. Divin. ii. 14: ubi febris de- 
crevit, &c., Cels. iii. 6. med.: morbus, ib. 20. post med. : 
dies, Plin. H. N. ii. 59. $. 60: metus, Sil. vii. 82 : greges, 
Martial. vii. 53, 6 : flumina decrescentia, Hor. Od. iv. 7, 
3: hence, fig., £o retire from sight, of places; totaque 
decrescit refugo Trinacria visu, Claud. Pros. i. 189, when 
one departs from it. IL. To grow up; stolones pro- 
ceros atque decretos amputantem, Gell. xix. 12. post 
med.; but others read decertos, and thus ed. Longol. 

DECRETALIS, e, (from decretum), I. Containing 
& decree ; pagina, Sidon. Ep. vii. 9. II. Granted by 
a decree; successio bonorum, Ulp. in Pand. xxxviii. 9, 
I. $. 7. 

DrcnETÍO, onis, f. (from decerno), i. q. decretum ; 
Mart. Cap. r. med. p. 9. Vulc. (al. p. 12.) in a verse. 

DEcRETORÍUS, a, um, (from decerno), decisive, defi- 
nitive ; hora, Sen. Ep. ro2. post med.: remove ista lu- 
soria arma, decretoriis opus est, ib. 117. post med. : stylus, 
i e. sententia, Sen. Clem. i. 14: dies, Plin. H. N. xviii. 
29. med. $. 69, 4: decretorio uvis sidere illo, quod Cani- 
culam adpellavimus, ib. 28. post med. $. 48, 3: pugna, 
Quint. vi. 4, 6: cf. Decertatorius. 

DECRETUS, a, um, part. I. From Decerno. 
From Decresco. 

Drcninno, are, (from cribrum), e. g. decribravit car- 
narium, Plaut. Capt. iv. 4, 6. ed. Parei, probably, wasted, 
consumed, qu. strained through a sieve; but other edd., 
as Taubm., Gron., &c., have deturbavit. 

DEcino, are, (from de and cubo), 7o /ie out of a bed ; 
de eo lecto trinoctium. continuum non decubat, &c., Fab. 
Pictor. ap. Gell. x. 12. med., where the elder Gron. would 
read secubat. 

Dk&curco, are, (from de and calco), I. To tread 
or trample «pon; baccas pedibus, Plin. H. N. xvii. 10. 
post. in. $. 111. II. T'o kick down ; asprosque molares 
deculcare gemis, Stat. "Theb. i. 622. 

DEcurPATUs, a, um, (part. of deculpo, are), repro- 
bate, rejected, censurable ; verbum, Gell. xix. 10. med. 

.DEcurPo, are, (from de and culpo), i. q. culpo, £o 
censure, blame, disapprove ; hence, deculpatus, a, um. 
See Deculpatus. 

DEcCULTARE, i. e. valde occultare, Fest., who however 
cites no passage as an example; probably it is, i. q. oc- 
cultare. 

DEcUAMA, :, I. Sc. pars. See Decimus, a, um. 
II. A town of Hispania Betica: Plin. H. N. iii. x. post 
med. $. 3. 

DrcuMxawUs, a, um. See Decimanus. 

DEcÜMATEs AGnmrI, Tacit. Germ. 29, i. q. decumani, 
which were in Germany, perhaps near Frankfort on the 
Main. "The nomin. is Decumatis, e, or Decumas, as cu- 
jatis and cujas, &c. 

DEcumso, cubüi, 3. (from de and cumbo), /o lie 
down s I. In a bed, or elsewhere, to sleep, as a patient, 
&c.; decumbo, Plaut. Cas. v. 2, 9: in aureo lecto decu- 
buisse, Suet. Ces. 49; and Suet. Ner. 48: Gell. xviii. 
10. in.: Sen. Ep. 96: Apul. in Apol. post med. p. 320, 
1o. Elmenh. Il. T'o recline at table ; cum in triclinio 
decubuisset, Cic. Verr. iii. 25. ante med.: Plaut. Merc. 
i. 1, 97: Ter. Phorm. ii. 2, 28. III. Of combatants, 
when they are wounded, £o fall; Cic. Phil. ii. 14: Cic. 
Tusc. ii. 17. 

D£cÜwus, a, um. See Decimus. 

D£cuNcis, is, m. (from decem and uncia), en uncie, 
e. g. erit ille decuncis, Rhem. Fann. de Pond. 46. 

D&kcuxcTOn, (from de and cunctor) or DEcoN TOR 
(from de and contor), ari. "The latter occurs in Apul. 
See Decontor. 

v4 grum, a p. of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. $. 26, si lectio certa. arduin supposes we ought to 
read Derrii. » me 
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DÉcvPLXTUS, a, um, (part. of decuplo), zenfold ; vul- 
nera, Juvenc. iii. 437. 
- DEcuPrEx, icis, for Decemplex, e. g. decuplicem, Nep. 
Milt. 5. edd. Ald. et Lamb. 

DrcvuPro, are, (from decuplus), £o multiply by tens 
hence, decuplatus, a, um. See Decuplatus. 

DEcuPLUs, a, um, (from 2:xev2.cioc, decuplus), ten- 


fold: hence, decuplum : decuplo major, ten times greater; 


as, decuplo tanto plures, &c., Liv. xxxix. 44. in.; but 
later edd. have decem, or decies, for decuplo ; namely, ed. 
Drak. reads decies, ed. Gron. and Crev. decem. 

Drcunzs (plur.), i.e. decuriones; Fest. 

DÉcUnÍA, e, f. (from decem), I. A number of ten 
things or persons; numerorum, Varr. L. L. viii. 49: pel- 
lium decurias triginta, Valer. ap. "Trebell. in Claud. r4, 
three hundred pieces: classes—denum hominum, quas 
decurias adpellaverunt antiqui, Colum. i. 9, 7: hence, a 
company of ten in cavalry. Il. Any company or class, 
of whatever number it may consist; judicum, Suet. Aug. 

32, (thus also, ex hac nostra decuria, Cic. Verr. i. 6r. 
extr.: sus decurie munere, Cic. Cluent. 37. med.), of 
which there were three before the time of Augustus, who 
added a fourth, Suet. Aug. 32: cf. Plin. H. N. xxxiii. 1. 
extr. $. 7: senatoria, Cic. Verr. ii. 32. extr., the class of 
knights of senatorial rank: thus also, in the provinces, 
Cic. Verr. iii. 11. extr.: scribarum, Cic. Verr. iii. 79: Livy. 
xl. 29: Suet. Claud. 1; which also were divided into de- 
curie : thus also, equitum, i. e. judicum, Tacit. Ann. xiv. 
20; also, according to some, Suet. Tib. 41, where others . 
understand the knights: also, of other persons; retulit 
illi gratiam servus, ille in primam decuriam conjectus, sc. 
servorum venalium, Sen. Ép. 47. ante med.: vectibus lig-. 
neis, decuriis (sc. hominum) inductis, &c., Vitr. vii. r, ten 
persons: of religious persons; ex quatuor decuriis curio 
minor, &c., Inscript. ap. Grut. p. 305. n. 4: lictorum, ib. 
p. 6315 and ap. Reines. Class. r. n. 19: also, of artists 
and mechanics; scamillariorum, Inscript. ap. Grut. p. 
467.n. 7. Hence, III. Faceté; exigam te ex hac 
decuria, Plaut. Pers. i. 3, 62, company at a feast, party. 

DÉcUnÍALIS, e, i.e. ad decuriam pertinens, I. e. g. 
Numerus, Tertull. de Anim. 37, the number ten, ten in 
number. II. Belonging to a decuria; Aratius Phce- 
bus Decurialis, &c., Inscript. ap. Grut. p. 36. n. 6: Q. 
Marcius Italicus Decurialis negotiator, Inscript. ap. Fa- 
brett. p. 86. 

DrcuniàTIM (from decuria), i.e. per decurias; Cha- 
ris. 2. 

D£ÉciüniATÍo, onis, f. (from decurio, are), a dividing 
into decurie, or, a meeting by decurie ; as, tribulium, Cic. 
Planc. 18, sc. in order to corrupt them. 

D£ÉcüniATUSs, us, m. (from decurio, are), a dividing 
into decurie ; Liv. xxii. 38. 

DÉcUnÍo, avi, atum, are, (from decuria), o divide into 
decurie, or certain classes ; I. The cavalry ; Liv. xxii. 

38. II. The people, as in a rebellion, in order to cor- 
rupt them, &c.; Cic. Sext. 15: Cic. Dom. 13: Cic. Q. 
Fr. ii. 3. extr.: Cic. Planc. 18 and 19. 

DÉcUniÍo, onis, m. (from decuria), prop., a commander 
of a decuria; hence, I. 4n officer who commanded a 
decuria of cavalry; Varr. L. L. iv. 165; and Fest.: he 
retained the name, though in later times he commanded 
a turma; Veget. de Re Mil. ii. 14. — IL..4 senator in 
any town out of Rome, especially Àin à municipal town or 
colony: hence, decuriones, fhe senators, the council or 
senate; Cic. ad Div. vi. 18. in.: Cic. Rosc. Am. 9 and 
39: Cic. Sext. 4: Suet. Aug. 46 and 100: cf. Pomp. in - 
Pand. l. 16, 136, who says that, according to some, the 
origin of this signification was, quod initio, cum coloni: 
deducerentur, decima pars eorum, qui dicerentur, consilii 
publici gratia conscribi solita sit. III. 4ny commander 
or president ; decurio cubiculariorum, Suet. Dom. .17: 
lecticariorum, Inscript. ap. Grut. p. 600. n. 1: collegii 
fabrum ferrarium, ib. p. 632. n. r. 

DEcÜRIONALISs, e, (from decurio), i. e. ad decurionem 
pertinens, for senatorius, e. g. exornato ornamentis decu- 
rionalibus, Inscript. ap. Spon. Misc. Erud. Antiq. p. 169; 
and in Gloss. Grzcolat. occurs 8evAsv7:xós, decurionalis. 

DÉcÜRIONATUS, us, m. (from decurio), ?he office of a 
decurio, e. g. senator; Plin. Ep. x. 114: Cato ap. Fest. 
in Optionatus. 

D£cniONUS, i, m. i.q. decurio; Fest. in Centurio- 
nus. à 
DEcunno, cucurri and curri, cursum, 3. (from de and 
curro), I. To run down; de tribunali, Liv. iv. 50: 
ab arce, Virg. /En. ii. 41: thus also, Curtius ab arce de- 
cucurrerat et effusos egerat Romanos, Liv. i. 12. med.: 
capre decurrere jugis, Virg. /En. iv. 153: ex montibus 
in vallem, Ces. B. G. iii. 2: ad flumen decucurrerunt, — — 
ib. ii. 19: cito decurrit tramite virgo (i.e. Iris), Virg. — 
JEn. v. 610, runs down quickly, flies down: also, of 
things.without life; monte decurrens amnis, Hor. Od. 
iv. 2, 5: amnis decurrit inter oppida, Plin. H. N. vi. 19.- 
prope fin. &. 22: naves decurrerent, T'acit. Ann. xv. 43, —— 
sail down: si poma decurrant, Pallad. Novemb. vii. 14, 
fall down: terra decurrit, Colum. iii. 19. $. r, is sloping, 
not level: thus also, populi decurrentes | Indo 1 
mine, Plin. H. N..vi. 20. extr. $. 23, dwelling upon : ad- 
tolluntur colles, decurruntque et in plana arbores sponte 
nat», ib. xii. r4. post in. $. 3o. Also simply, £o run, sait, 
&c.; 1. To run; in spatio, Nep. Eum. 5, in the race 


race- 
course: calcem, ad-quem (quam) cum sit decursum, Cic. 
"Tusc. i. 8: pedibus super squora siccis, Ov. Met. xiv. — 
50: scarabeus sursum deorsum decurrens, Plin. H. N. - 
xxiv. 18. &. 103: piscis decurrit ad hamum, Hor. Ep. i. 
7, 74: in portum, Liv. xxiv. 36. in.: Auct. B. Afric. 3: — 
also, spatium : hence, decurso spatio, Cic. Senect. 23. ante — 
med., run over : septingenta millia passuum ( Cic. 
Quint. 26. 2. T'o travel; rus decurro, Cic. Att. ix. 

in. 3. To sail; te bellissime decursurum, Cic. ad 
xvi. 4: pars pede, pars etiam celeri rrite. 
Fast. vi. 777: tuto mari decurrere, Ov. 
4. Especially, decurrere, or decurrere in a 
who used to go through all kinds of mil 
for exercise; Liv. xxiii. 35: xxvi. 51: 
IL. Fig., 1. To run; decurrere per 
cissimo, Quint. x. 3. med. $. 17: per « 
to run over and repeat the 
phaleosis): versus semper s ] ; 
decurrit orationis compositio, ib. i 4. 
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runs on always in the same way, sc. in measured feet, 
which is not the case in prose: sed mox plura de hoc, 
cum membratim historia decurret, Plin. H. N. vii. 16. 
med. $. 15, i. e. explicabitur, tradetur: inceptum una de- 
curre laborem, Virg. Georg. ii. 39, accompany me in, &c.: 
per vestigia paterne virtutis, Justin. xix. r. 2. T'o run 
through, i. e. to lay aside; cetera — state sunt jam de- 
cursa, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 13. in. 3. T'o finish, 
bring to a close; vitam, Propert. ii. 12 (15), 41: state— 
decursa, Cic. Quint. 31. extr. 4. To go through, nar- 
rate, explain; que de arte decursa sunt, Cic. Or. i. 32. 
extr.: laudes, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) 198: 
equos versu, Stat. Sylv. v. 3, 149. 5. To run to, betake 
one's self, or have recourse to; ad hec extrema jura, Cic. 
Quint. r5: ad istam hortationem, Cic. Cecin. 23: ad 
preces, Hor. Od. iii. 29, 53: ad medicamenta, Cels. vi. 
18, 3: ad artes H:ernonias, Ov. Art. 99: ad te consulen- 
dum decucurri, Plin. Ep. x. 97: decurrebatur tamen eo, 
ut ovans urbem iniret, Liv. xxxi. 20, had recourse to: 
thus also, eo decursum est, ut, &c., Tacit. Ann. iii. 59. 
6. To run off, i. e. terminate, extend ; a quibus (monü- 
bus) tota (India) decurrit in planitiem immensam, Flin. 
H. N. vi. 17. post med. $. 21. 7. T'o slope; terra, Co- 
lum. (see above, I.) 8. To fall off; poma, Pallad. (see 
above, I.) III. To run to the end; quadrige decur- 
rerunt, Petron. 64. 

D&cunsío, onis, f. (from decurro), I. A4 running 

down; aqua—natura res labilis et ad fluorem semper de- 
cursionemque tam prona, Arnob. ii. post med. p. 106. 
Herald. (al. p. 84): especially of soldiers, with a view to 
plunder, a hostile incursion, invasion; Brut. in Cic. Ep. 
ad Div. xi. 10: Hirt. Alex. 42: Hirt. B. G. viii. 24. 
Il. The military exercise mentioned in Decurro; Suet. 
Ner. 7: ib. Galb. 6. III. Decursio Tiberina, a sailing 
on the Tiber; quem Tiberina decursio tanto gaudio ad- 
fecit, Cic. Fin. v. 24. ante med. ed. Ernest.; where ed. 
Davis. reads descensio, in the same signification. "This 
was an amusement of the people on the festival of Fortis 
Fortuna. 

DEcunsvus, us, m. (from decurro), T. A running 
down; Albanorum ex collibus, Liv. i. 27: aque e mon- 
tibus, Lucret. v. 944: de montibus, Virg. /En. xii. 523: 
preceps, Petron. r38. II. The military exercise men- 
tioned above in Decurro; Liv. xl. 9. med.: xlii. 52. post 
in.: Tacit. Ann. ii. 55: Gell. vii. 3. extr. III. 4 
running in a race-course or the circus; or, the end of the 
course; Suet. Ner. 24. Hence, fig. decursus mei tem- 
poris, Cic. ad Div. iii. 2, my time in the province, and so, 
my residence in the province where I am proconsul: ho- 
norum, Cic. Or. i. r, completed administration. 

Dxcumsvus, a, um. See Decurro. 

DEcvunTo, avi, atum, are, (from de and curto), to cur- 
lail, maim, cut off; leguntur autem tenuissime radices 
brevesque ac velut decurtate etiam he, Plin. H. N. xxv. 
5. post med. 8. 21: aliquem, Sen. de Ira iii. 17: penicu- 
lamenta decurtantem cantheriorum, Arnob. v. ante med. 
p. 205. Herald. e lect. Scalig.: others read, peniculan- 
tem, decurtantem cantherios: ed. Herald. reads, penicu- 
lantem, decuramenta, cantherios: hence, mutila sentit 
(auris) quedam et quasi decurtata, Cic. Or. 53, sc. in a 
speech. 

D£cvnvo, are, (from de and curvo), fo curve; Non. 
2. n. 92. 

D£cus, óris, n. (from deceo), any thing that is becom- 
ing, graceful, ornamental, honourable, &c.; hence, E 
Ornament, grace; decus adferre, Cic. Mil. 32: Pom- 
peius, qui imperii populi Rom. decus fuit, Cic. Phil. ii. 
22: vitis arboribus decori est, Virg. Ecl. v. 32: ut ho- 
minis decus ingenium (est) &c., Cic. Brut. 15: verum 
decus in virtute positum est, Cic. ad Div. x. 12: regium 
decus, i.e. diadema, Sen. Thyest. 7or: O et presidium 
et dulce decus meum, Hor. Od. i. 1, 2: also, a hat is 
called decus, i. e. the ornament of the head ; superposi- 
tum capiti decus, Liv. i. 34: aut decus petit, Hor. Ep. i. 
17, 42, honour: also, beauty, elegance, and so i. q. decor, 
€. g. decus enitet ore, Virg. /En. iv. 150. II. 4n. ho- 
nourable action ; addiderat multa belli decora, Liv. iii. 1r. 
med.: sua familizque decora referret, ib. 12. in.: oratio- 
nem habuit plenam veris decoribus, Liv. xxxviii. 58. post 
in. III. Talents, or character, when spoken of with 
commendation; materiem ingentis decoris, Liv. i. 39. 
ante med., materials for great talents. 

D£cvus, i, m. i.e. forma decussis, ap. Var. Auct. de 
Limit. p. 231, 243, 265. Goes.: also, as & coin, i. q. de- 
cussis, e. g. ne plus quam «ris decus consumerent, Liv. 
Epit. 48. ante med. ed. Gron., which Gron. has received 
into the text e Cod. Gud.: for this the old edd. had de- 
nos, which is retained in ed. Drak. 

DkcussA IM, adv. (from decussis), in the form of an 
X, erosswise; circino decussatim describendum, et per 
decussationem et medium centrum linea perducenda ad 
extremum, Vitr. i. 6. med.: decussatim linee ad extre- 
mas circinationes perducendz, ib.: incidere, Colum. xii. 
84 (56). in.: ures eis cervicem, dextera sinistraque de- 
cussatim, &c., Veget. de Re Vet. iii. 24, 9: rosis decus- 
satim vineulatis, Mart. Cap. 1. prope fin. p. 15. Vulc. 

D&cvssaTÍo, onis, f. (from decusso), a placing cross- 
wise, putting into the form of an X ; Vitr. i. 6. med. (see 
this passage in Decussatim) : x. 11. 

- D&cussio, onis, f. (from decutio), « striking down; 
fig.. nitoris redundantioris, Tertull de Cultu Fe- 
a discontinuing, leaving off. 
USSIS, is, m. (from decem and as), a coin, of the 
value of ten asses, marked with an X5 Varr. L. L. iv. 
36: Stat. Sylv. iv. 9, 9: ut bos centussibus, ovis decussi- 
bus sstimaretur, Fest. in Peculatus : hence, I. The 
number ten; Vitr. iii. x. ante med. II. The figure of 
an X; Vitr. x. 11: hence, ducantur alice duc line in 
Oblique, Plin. H. N. xviii. 34. in. $. 77, cross- 
in the form of an X. 
SSISSEXIS, n. indecl. (from decussis and sex), 
*-g- quoniam animadverterunt, utrosque numeros esse 
)08, et sex et decem, utrosque in unum conjecerunt 
€t fecerunt. perfectissimum. decussissexis, Vitr. iii. 1. post 
med. — 


Dic NEN ere, from decussis), fo cross, put 
into the form of an X ; hanc p omnem rinde 
duplicem in longitudi difdit, mediz]que adcommo- 
dans mediam, quasi decussavit, Cic. Univ. 7. post med.: 
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duas regulas ejus latitudinis in speciem Grece liter» X 
decussare, Colum. iii. r3. prope fin. $. 12: jugum in stel- 
lam, ib. iv. 17. 8. 6: jugi decussati partes, ib. iv. 24, 8. 

D&cussus, us, m. (from decutio), i. q. decussio, e. g. 
recrescere (dentem) facilem decussu, Plin. H. N. xi. 37. 
med. $. 62; unless it is the supine. But the supine in 
u is itself an ablative. 

Drcvussus, a, um. See Decutio. 

D&cÜ10, ussi, ussum, 3. (from de and quatio), E 
To shake off, shake down, beat or throw down ; bucula 
decutiat rorem, Virg. Georg. iv. 12: et tergo decutit 
hastas, Virg. /En. x. 715 (718): cum fixum mento de- 
cusseris uncum, Propert. iv. 1, 141. II. T^ strike off, 
shake down ; papaverum capita baculo, Liv. i. 54: mu- 
ros ariete, Liv. xxxiii. r7: turres fulminibus, Liv. xxv. 
7: lilia, Ov. Fast. ii. 707: et subita frondes decutiuntur 
aqua, ib. v. 324: decussa Cydonia (mala) ramo, Propert. 
ii. rr (13), 27: hordeum spicis virentibus, Plin. H. N. 
xviii. 7. post med. $. 14: oleas perticis, ib. xv. 3. ante 
med. $. 3: decussis germinibus, ib. : plumbatis eos (nidos 
avium) sagittis decutiunt indigenz, ib. x. 33. med. $. 50, 
strike them down : caput ense decutit, Ov. Met. v. 104: 
but edd. Heins. and Burm. read demetit: digitum alicui, 
Val. Max. i. 4, 2 : also, fig., argentum ex occluso arma- 
rio, Plaut. Epid. ii. 3, 4, to take, to fetch ; also, aliquem, 
io drive away; presidium, sc. colle, Auct. B. Afric. 50: 
Gracchus decussus Capitolio, Val. Max. i. 4, 2. 

DEnpAMxo, are, (from de and damno), fo absolve, de- 
clare innocent ; "'ertull. de Pudic. 15. 

Drnpaw, a town of Idumzsa; Jerem. xlix. 85 and 
Hieron. 

D&knÉcÉo, ui, 2. (from de and deceo), to misbecome, 
not to suit, be unseemly ; in which sense it is usually in 
the third person: si quid dedeceat in aliis, Cic. Offic. i. 
41: neque te ministrum dedecet myrtus, neque me— 
bibentem, Hor. Od. i. 38, 7: nec dominam mote dede- 
cuere coma, Ov. Am. i. 7, 12: oratorem vero irasci mi- 
nime decet, simulare non dedecet, Cic. T'usc. iv. 25. in. 
II. To dishonour; aliquem, e. g. si non dedecui tua 
jussa, Stat. Theb. x. 334, if I have honoured them, i. e. 
fully performed them. 

DEp£con, óris, (from dedeceo), unseemly, wunbecom- 
ing; eunt dedecorem amplexi vitam reditusque puden- 
dos, Stat. Theb. xi. 760: dedecores inultique ab hostibus 
cedebantur, Sallust. Fragm. ap. Priscian. vi: dedecor 
alga, Auson. Ep. ix. s. 

DEnpÉcóRATÍO, onis, f. (from dedecoro), a disgracing, 
dishonouring ; "'ertull. adv. Marcion. v. 5. 

D£pÉcÓnATOn, oris, m. (from dedecoro), one wo dis- 
graces or dishonours ; quis non poeta—dedecorator inve- 
nitur deorum ? "Tertull. Apol. r4. 

DEpÉcÓRo, avi, atum, are, (from dedecus), fo make 
infamous, disgrace, dishonour ; aliquem, Ter. Hec. ii. r, 
I3: se flagitiis, Sallust. Jug. 85 (9o): thus also, dedeco- 
ratus flagitiis omnibus, Suet. Ner. 36: auctoritatem urbis 
et magistri, Cic. Offic. iii. 2: faciem turpi bove, i. e. 
forma bovis, Propert. iii. 21 (2 36: dedecorant bene 
nata culpe, Hor. Od. iv. 4, 36; but other edd. read in- 
decorant. 

DEDÉCÓROSE, adv. (from dedecorosus), disgracefully, 
infamously; vivere, Aur. Vict. Epit. 5. de Ner. extr. 

DEnpÉcónOsus, a, um, (from dedecus), disgraceful, 
dishonourable ; suspectam necem dedecorosam, Aur. Vict. 
Epit. 39. extr. 

DEDEcoRUs, a, um, (from de and decorus), disgraceful, 
infamous; age jam id, utut est, etsi est dedecorum, pa- 
tiar, Plaut. Bacch. v. 2, 73: Sext. Pompeius —Lepidum 
ut socordem, inopem et majoribus suis dedecorum incu- 
savit, T'acit. Ann. iii. 32. 

DEnEcus, óris, n. (from de and decus), any thing that 
misbecomes, or is unseemly ; disgrace, àinfamy ; a disgrace- 
ful action ; cum dedecore perire, Cic. Divin. ii. 9: dede- 
cus admittere, Cic. Verr. Act. i. 17: Cic. ad Div. iii. ro. 
post in. $. 8: sumtus effusi cum probro atque dedecore, 
Cic. Rosc. Am. 24, with shame and disgrace : dedecori 
esse, e. g. alicui, Cic. Att. viii. r1: Auct. ad Her. iv. 
355 or, fieri, Cic. Offic. i. 39, to disgrace, shame; the ass is 
called dedecus nature, Phzedr. i. 21,11.the disgrace. N.B. 
It is joined with probrum, ignominia, flagitium, and tur- 
pitudo, and so is redundant; as, cum probro atque dede- 
core, Cic. Rosc. Am. 24: cum ignominia et dedecore 
esse pereundum, Cic. Divin. ii. 9: quid enim minus est 
dignum, quam tibi pejus quidquam videri, dedecore, fla- 
gitio, turpitudine ? Cic. Tusc. ii. 5. post med. 

DEpnícaATio, onis, f. (from dedico), a dedication, con- 
secration to a deity; sedis, Liv. ii. 27: celebrare dedica- 
tionem (templi), Liv. v. 315 theatri, Plin. H. N. vii. 48. 
prope fin. $. 49: sacerdotis superstitiosa dedicatio, sc. 
porticus, Cic. Dom. 39: an consecratio nullum habet jus, 
dedicatio est religiosa, ib. 48, where consecratio and de- 
dicatio seem to be distinguished ; unless with consecratio 
we understand the word illa, or illius (Mummii), and with 
dedicatio the word tua, which is somewhat harsh; pro- 
bably, dedicatio is solemn, formal, with a solemn form ; and 
hence, perhaps, every dedicatio is consecratio, but not 
vice versa. Also, of other things, an initiation, a begin- 
ning to use them ; patine, Suet. Vitell. 33: pontis, ib. 
Calig. 32. | 

DEniÍcaTIvrE, adv. (from dedicativus), in the affirma- 
live ; in prima forma (syllogismi) et universaliter et par- 
tieulariter et dedicative et abdicative concludi potest, 
Mart. Cap. 4. post med. p. 84. Vulc. (al. p. 128). 

DEnpicATivUS, a, um, (from dedico), affirmative, re- 
lating or belonging to affirmation ; propositio, an affirma- 
tive proposition in Logic: aliz (propositiones) dedicativie 
sunt, quod dedicant aliquid de quopiam, ut Virtus pro- 
prium est ;—alie abdicative, Apul. Dogm. Plat. iii. post 
in. p. 30, 6. Elmenh.; and immediately after, dedicati- 
vam putant; and again, dedicativa, inquiunt; and p. 31. 
Elmenh. ; and p. 32, 37. Elmenh. ; and p. 33, 2. Elmenh., 
&c.: thus frequently, ap. Mart. Cap. iv. post med., e. g. 
modus, p. 84, 85, 86. Vulc. 

DEpnÍcA On, oris, m. (from dedico), a dedicator ; hence, 
an author, cause; damnationis nostre, "Tertull. Apol. 5: 
nove nasci debebat (Christus), nova nativitatis dedicator, 
ib. de Carne Christi 17. 

D&plcaTUs, us, m. (from dedico), i. q. dedicatio, e. g. 
eorum sermonem ratus et vobis auditu gratissimum et 
mihi compositu congruentem et dedicatu religiosum, 
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Apul. Flor. iv. post med. p. 362, 7. Elmenh., unless we 
take it as the supine. 

Dzpico, avi, atum, are, (from de and dico, are), prop., 
to say, declare, affirm ; plus in se corporis esse dedicat, 
Lucret. i. 368: thus also, hzc res naturam dedicat ejus, 
ib. iii. 309 ; here indeed ed. Creech. reads deliquat, but 
dedicat seems better: te esse fratrem dedicat, Acc. ap. 
Non. 4. n. 121 :-legati dedicant mandata, Cocil. ap. Non. 
ib.: thus Apuleius uses the word several times, de Doct. 
Plat., as iii. de Syllogist. Categ. post in., and opposes it to 
abdicare, e. g. dedicativz sunt (propositiones), quod dedi- 
cant aliquid de quopiam (i. e. adfirmant), ut, Virtus bonum 
| est; dedicat enim (i. e. adfirmat, indicat), virtuti inesse 
bonitatem. Alice abdicativz, &c.: cf. Dedicative, Dedica- 
tivus: hence, I. In censu dedicare predia, Cic. Fl. 32. 
med., /o give in, specify: thus also, in censum dedicare, 
Afric. ap. Gell. vii. 11. prope fin.;.and Festus, in Deli- 
cata, says: dedicare proprie est dicendo deferre. 1. 
To dedicate to a deity àn a. set form of words, i. e. to con- 
seerate; simulacrum aut aram, Cic. Dom. 46: edes, ib.: 
donum, ib.: templum alicui, Cic. Leg. i. r: delubrum 
ejus (Homeri) in oppido dedicaverunt, Cic. Arch. 8, 
consecrated, for built, because consecration was neces- 
sary at the building of it; unless we read ei, which is 
more easy: Concordiam (i. e. simulacrum Concordia) 
ede, Ov. Fast. vi. 637, to build a temple to her: thus 
also, Mentem, Fidem, Virtutem, Concordiam, Cic. Nat. 
D. ii. 31, to build a temple to them; or this may mean, 
to deify, place among the gods: simulacrum dedicatum, 
Cic. Leg. i. 22, consecrated; also, fo open, enter upon, 
&c., i. e. to begin to make use of a thing with a formal 
solemnity: domum, Suet. Ner. 31: thermas et gymna- 
sium, ib. r2: bibliothecam, Plin. Ep. i. 8. post in.: 
hence, r. Fig., to dedicate, inscribe; alicui librum, Plin. 
H. N. prof. ante med.: honori et meritis dedicans illum 
(librum) tuis, Phzdr. iii. prol. 30: togam in funus filii, 
Paul. in Pand. xv. 3, 19: oppidum equi memorie ac 
nomini, Curt. ix. 3. extr.: aliquid libris (libro), to write 
of any thing, commit to writing : at quod libris dedicatur 
et in exemplum editur, tersum ac limatum—esse opor- 
tere, Quint. xii. ro. post med. $. 20; libros operi alicui, 
ib. ix. 3. prope fin. $. 89. 2. T'o deify, reckon among the 
gods ; concordiam, Cic. Nat. D. ii. 31, (see above). 3. 
To make a beginning at any thing ; salutem gentium, 
Hieron. Ep. 9. post in., (because they began to use a 
place, after it had been consecrated): thus also, infans 
dedicans sensus, Tertull de Anim. r9: domum, Suet., 
(see above). 4. T'o make use of a thing, to put up, hang 
&ps; as, tabulam (a picture), Suet. Tib. 44: domum, 
Suet. (see above). N. B. It is sometimes separated ; cui 
sit data deque dicata, for dedicataque, Lucil. ap. Non. 
C. 4. n. 139. 

DEprGNA TÍO, onis, f. (from dedignor), a refusing, 
disdaining ; parendi, Plin. Paneg. 18: est quedam ta- 
cita dedignatio, vim dicendi tantis comparatam laboribus 
ad unum auditorem demittere, Quint. i. 2. extr. 

DinpriGwNom, atus sum, ari, (from de and dignor), fo 
esteem any thing unworthy, or unsuitable ; and so, to ve- 

J'use, disdain, scorn ; aliquem comitem, Ov. Pont. i. 7, 
33: maritum, Virg. /En. iv. 536: qui (Alexander) Phi- 
lippum dedignatur patrem, Curt. vi. rr, 24, will not own 
him as his father, thinks it beneath him to do so: adfini- 
tatem, ib. viii. 1, 9 : also, seq. infin., e. g. tollere liberos 
ex captiva, ib. x. 3, 11: venerari aliquem, ib. x. 2, 33: 
dedignatus ipse ire, ne dehonestaretur prolio tam fede 
gentis, Justin. vii. 3. extr.: venire, Tacit. Ann. ii. 34 : 
adcendere, ib. 2. N. B. Quos (honores) Pallas non de- 
dignabatur, Plin. Ep. viii. 6. prope fin. ed. Gesner.; where 
ed. Cort. reads, non se dignabatur. 

DzEnisco, didíci, 3. (from de and disco), I. 7To 
unlearn, forget; aliquid, Ces. B. C. iii. 110: Plaut. 
Amph. ii. 2, 56: amare, Ov. Rem. 297: amor dedisci- 
tur usu, ib. 503: also, without a case, as we say, he for- 
gets, &c.; ob eamque causam juventus nostra dedisceret 
pene discendo, Cic. Or. iii. 24. med. II. To disuse, 
break off a habit ; aliquid, e. g. dediscendz tibi sunt spor- 
telle et artolagani tui, Cic. ad Div. ix. 20. med.: amor 
dediscitur usu, Ov. (see above): amare, Ov. (see above). 

DrnprrTiCÍUS, or DEDiTITÍUS, a, um, (from dedo), 
that has surrendered himself to the power of another, as, 
in war, to the conqueror; id senatus consultum etiam ad 
tuos sive captivos sive dediticios pertinere, Cic. ad Brut. 
Ep. 3. extr., where dediticios is used substantivé: thus 
also, ut dediticiis suis parcerent, Liv. vii. 31. prope fin. : 
qui (Jugurtha) si dediticius est, profecto jussis vestris 
obediens erit, Sallust. Jug. 31 (33): in tanta multitudine 
dediticiorum, Cs. B. G. i. 27: trecentos ex dediticiis 
electos——ad aram mactatos (esse), Suet. in Aug. rs. 

DzrpiíTrx, adv. i. e. dedendo; Diomed. r. p. 402. 
Putsch. 

Drpírio, onis, f. (from dedo), « giving wp or sur- 
rendering of any thing ; facere deditionem (oppidi), Sal- 
lust. Jug. 26 (28): facere deditionem (alicujus) hosti, 
and ad hostem, e. g. qui eorum deditionem vivorum hosti 
fecissent, Liv. xxxi. 18. med.: levissimum malorum de- 
ditio ad Romanos visa (est), Liv. viii. 23. post med.: fit 
ad Pcnos deditio, Liv. xxiv. 1. post med.: si obsessi —de 
facienda ad hostem deditione deliberent, Quint. iii. 8. 
ante med. $. 23: Preneste per deditionem receptum est, 
Liv. vi. 29.—Somewhat singular is, homines in deditio- 
nem adcipere, into one's power, at discretion ; Ces. B. 
G. i. 28: Liv. xxxiii. 20 ; and, venire in deditionem, Cis. 
B. G. vi. 3: Liv. xxxiii. 37. ed. Drak., i. e. ditionem, 
power; unless we read ditionem ; thus edd. Gron. and 
Crev. read in Livy, and the word seems to suit better: 
thus also, se in deditionem consulis permisisse, Liv. viii. 
20, where likewise ditionem is more suitable. 

DrnrrrTÍUS or DrprTICIUS, a, um. See Dediticius. 

DrnpíTus, a, um. See Dedo. 

Dzpo, didi, dítum, 3. (from de and do), I. To give 
up; or simply, fo give; te in pistrinum dedam, Ter. And. 
i. 2, 28 : ad supplicium, Liv. i. 4 : alicui negotium, Ter. 
And. v. 4, £0: neci, to kill; Virg. Georg. iv. 9o: aures 
suas poetis, Cic. Arch. ro, to lend an ear to: nuptam 
marito, to give, give up; Catull, 63, 370: manus, to give 
way, yield; Lucret. ii. 1042: operam alicui, Plaut. 
Bacch. i. r, 60 : alicui habitationem, Plaut. Most. ii. 2, 
67, to give: nec quidquam in barathrum nec tartara de- 
ditur atra, Lucret. iii. 957, for pervenit, decidit ; but ed. 
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Creech. reads decidit. II. To give up, surrender, give 
into the power of any one ; aliquem hostibus, Cic. Red. 
Quir. 5: alicui negotium, Ter. And. v. 4, 50, (see above): 
Pindenisse se mihi dediderunt, Cic. Att. v. 20. in.: de- 
dere se in ditionem alicujus, Plaut. Amph. i. r, 103: 
Liv. vii. 32: se ei dediderunt, Cxws. B. G. ii. 28 : and 
fig., (o give up; when it is often the same as £o devote, 
dedicate ; se patri, "Ter. And. v. 3, 26 : se iis (amicis), 
ib. i. 1, 35, to give one's self up to them, i. e. to submit 


to their will: se patrie, Cic. Leg. ii. 2: se totum zegri-| 


tudini, Cic. Att. ix. 4 : aliquem libidini alterius, Cic. Fin. 
ii. 20: aliquem crudelitati inimici, Cic. Quint. 18: ejus 
religioni, Cie. Verr. iv. 42 : se desidi:, Cic. Or. 43: se 
lamentis lacrymisque, Cic. Tusc. ii. 21: se doctrinz, Cic. 
Offic. i. 21: se literis, Cic. Q. Fr. iii. 2: se studio lite- 
rarum, Cic. Or. i. 3: also with ad, e. g. se ad audien- 
dum, legendum, scribendum, for audiendo, &c., ib. 21 : 
dedit» eo mentes erant, Liv. i. 9: se ad literas, memo- 
riasque veteres, Gell. ii. 21 : also, in re, for rei, or ad 
rem, e. g. deditus in rebus, Lucret. iv. 813: in studio 
pugne, ib. iii, 647: deditus in mala adultera, Catull. 6o 
(61), 02. N. B. Dedita opera, purposely, Ter. Eun. v. 
2, I: Cic. Or. iii. 50: Cic. Att. x. 3, and xv. 4. post 
med.: Liv. ii. 29. in.: iii. 63. med.; for which we find 
also, data opera. Part. deditus, a, um, takes the degrees 
of comparison; deditior uxoribus, Eutrop. x. I5: animo 
tibi deditissimo, Dolab. in Cic. Ep. ad Div. ix. 9. ante 
med. 

DEpócKÉo, citi, ctum, 2. (from de and doceo), to cause 
one to unlearn a thing, or to learn it otherwise ; aliquem 
geometriam, Cic. Fin. i. 6: est dedocendus, Cic. Or. ii. 
17: populum falsis dedocet uti vocibus, Hor. Od. ii. 2, 
I9: se gaudia, Stat. Theb. ii. 408. 

DEDÓLEo, iii, itum, 2. (from de and doleo), £o cease 
from grieving ; Ov. Rem. 294: Fast. iii. 480. 

DEpÓrLo, avi, atum, are, (from de and dolo), to hew 
(with an axe); partesque eorum (pedamentorum) putres 
dedoland:z (acuendswque) sc. sunt, Colum. iv. 26. $. 2: 
ridicas querneas findere et dedolatas utraque parte ex- 
acuere, ib. xi. 2. post in. $. 12: arborem, Plin. H. N. 
xvi. 39. post in. $. 74: hence, I. To make smooth ; 
vasculum crystallo dedolatum, Apul. Met. vi. ante med. 
p. 178, 34. Elmenh. IL. In low language, for £o beat, 
to cudgel ; securim capiam ancipitem atque hune senem 
exossabo, dein dedolabo assulatim viscera, Plaut. Men. v. 
2, I06 : fustium quoque crebris ictibus persepe dedolabar, 
i.e. verberabar, Apul. Met. vii. post med. p. 195, 27. 
Elmenh.: also for futuere, or concumbere cum aliqua, 
e.g. uxorem fabri super incurvatus secure dedolabat, 
Apul. Met. ix. ante med. p. 220, 13. Elmenh. 

DE£npUco, xi, ctum, 3. (from de and duco), prop., fo 
draw, carry, or bring down, away, or to a place. — Y. To 
bring down, fetch down ; aliquem de rostris, Ces. B. C. 
i. 21 ; elephantos, Liv. xxi. 37 : equitatum ad pedes, Liv. 
xxxviii. 26, to cause to alight: Jovem colo, Ov. Fast. 
li. 317 and 321: montem in equor, Ov. Met. xv. 267: 
ornos montibus, Virg. Ecl. vi. 71: lunam ccelo, Virg. 
Ecl. viii. 68: manum ad ventrem, Quint. xi. 3. post 
med. $. 112: ramos, Ov. Met. xv. 76, to pull down: 
vestem a summa. ora, ib. iii. 480: de capite et de oculis 
omnia deducet (brassica), et sanum faciet, Cato R. R. 
Ii7. ante med.; or here it may mean simply, to draw 
away, and so belong to II.: canos vertice, Petron. 137: 
hence, r. vela, Ov. Met. iii. 6635 or, carbasa, i. e. vela, 
ib. vi. 233 : xi. 477, to spread, unfold ; because they are 
then brought down from the sail-yards. 2. Navem, or 
naves, Liv. xxx. 3 and 4: Virg. /En. iii. 7r, £o launch, 
bring down to the sea : thus also, classem, Virg. Georg. i. 
255: Liv. xxxvi. 41. 3. T' spin; filum, Ov. Met. iv. 
36: Am. i. r4, 7: hence, /o aítenuate ; vocem, Pomp. 
ap. Macrob. Sat. vi. 4: hence, deductus, a, um, (hin, 
poor, meagre ; deductior nasus, Suet. Aug. 79: thus also, 
nasus deductus, Lamprid. in Diadum. 3: vox, weak, low 
voice; deducta voce, Afran. ap. Macrob. Sat. vi. 4: thus 
also, deducta tunc voce leo, Lucil. ap. 4. n. 144: hence, 
carmen deductum, poor, jejune, Virg. Ecl. vi. 5: thus 
also, deducta scripta, Ov. "T'rist. v. 1, 71 ; hence, secondly, 
deducere, (o make, compose, especially, with care, or pro- 
perly; versum, Ov. Pont. i. 5, 13: Val. Max. iii. 7, 1. 
(extera.): carmina proveniunt animo deducta sereno, Ov. 
"Trist. i. r, 39: thus also, et tenui deducta poemata filo, 
Hor. Ep. ii. 1, 225 : hence, deducta oratio, Quint. iv. r, 
6o, carefully laboured. IL. To carry, bring, or draw 
qdw4y ; presidia de oppidis, Cic. Att. vii. 145 or, ab oppi- 
dis, Liv. xxxiv. 35; or, civitatibus, ib.; or, ex civitati- 
bus, ib. xxxii. 33. in.: xxxiii. 30. in., to withdraw the 
troops (garrison) : aliquem de fundo moribus, Cic. Ceecin. 
7: suos ex agris, C:es. B. G. iv. 31 : pecora, sc. ex agro, 
ib. vi. 10 : febres corpore, curas animo, Hor. Ep. i. 2, 48, 
to draw off, remove: thus also, et quoniam hec dedu- 
cuntur de corpore, Cic. Fin. v. 17. post med. : hence, r. 
To keep back, deter, turn away ; aliquem ab adcusatione, 
Cic. Verr. i. 6: a dolore, Cic. "Tusc. ii. 25: de sententia, 
Cic. Brut. 25:.de fide, Cic. Verr. Act. i. 97 de animi 
pravitate, Q. Cic. Pet. Cons. 10: aliquem vero, Lucret. 
1.371. 2. T' deducet, in reckonings; de capite, Liv. vi. 
15, from the capital: nullum numum cuiquam esse de- 
ductum, Cic. Verr. iii. 78. extr. : et addendo deducendo- 
que videre, quz reliqui summa fiat, Cic. Offic. i. 18. ante 
med.: thus also, deducetur, Cato R. R. 144: hence, de- 
ducta, e. g. si in testamento deducta non scripta sit, Cic. 
Leg. ii. 20. post in., sc. pecunia, or pars, a deduction. 
3. To withdraw ; cibum, 'Ter. Eun. ii. 3, 23. 4. To put 
out of possession, deprive ; aliquem ex possessione, Liv. 
xxxiv. 58. med.: de fundo, Cic. Cmcin. 7. (see above). 
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a place; milites ad Labienum, Ces. B. G. v. 27: im- 
pedimenta in collem, ib. vii. 68: cohortes in arcem, ib. 
B. C. ii. 19: homines ad judicium, Cic. Fl. 4: hominem 
investiges velim summaque diligentia vel tecum dedu- 
cas, Cic. Q. Fr. i. 2, 4, bring him (the runaway slave) 
with thee: dicar princeys (i. e. primus) /Eolium (i. e. ly- 
ricum) ad Italos deduxisse modos, Hor. Od. iii. 30, 14; 
to have been the first who wrote an /Eolic (lyric) poem 
in Latin; prop., brought into Latin metre ; i. e. to have 
been the first Latin lyrie poet: coloniam, Cic. Agr. i. 55 
ii. 345 Liv. i. 3, &c., to lead a colony to any place ; it is 
the word which is usually employed in this signification : 
[also with a dative; homines agris publicis, Cic. Agr. ii. 
25. in., for in agros publicos: thus also, virginem, mu- 
lierem, ad aliquem, to bring to any one, as a procurer; 
Cic. Verr. iii. 34: hence the well-known ambiguous ex- 
pression of Cicero, Tertia deducta, Suet. Css. 50, the 
third part is deducted from the purchase money; or, 
TTertia (i. e. daughter of Servilia, with whom Julius Ce- 
sar had been connected) was brought to him : hence, de- 
ducere nuptam, to take the bride home, i. e. to her hus- 
band; Plaut. Cas. ii. 8, 36: Ter. Hec. i. 2, 60: Liv. x. 
23: xlii. 12. To accompany, by way of respect, to or 
from one's home ; aliquem, Cic. Senect. 18: Cic. ad Div. 
x. I2: Cic. Mur. 34: Liv. xxiii. 23. extr. 3. To bring 
one to any thing, move, lead, induce ; spe tamen deduce- 
bar ad eam cogitationem, ut—arbitrarer, was led to re- 
flect, Cic. ad Cws. in Ep. ad Att. ix. post Ep. 11 : aliquem 
ad fletum et misericordiam, Cic. Or. ii. 45: aliquem in 
societatem belli, Liv. xxxvi. 7. in.: in alterutram sen- 
tentiam, Plin. Ep. 8. post in.: in fraudem se deductum 
(esse), Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. med.: aliquem 
in causam, to draw into, Liv. xxxvi. g: thus also, in s0- 
cietatem belli, ib. 7. in. (see above): aliquem ad disci- 
plinam aliquam, Cic. Acad. iv. 36. post in. Some cite 
also, ad cibum quoque quosdam non desiderantes dedux- 
erunt, Cels. iii. 18. med., led; but ed. Almelov. p. 152, 
reads reduxerunt: whether this be a typographical error 
I cannot say, but there is no mention of deduxerunt in 
the various readings ; aliquem in periculum, Quint. iv. 
2,12: in eam rationem vite nos fortuna deduxit, Cic. 
Q. Fr. i. 1, 13: sibi esse facile, regem deducere, ut depel- 
leret, &c., Nep. Alcib. 8, to move or induce: hence, pra- 
mio deductus, Cas. B. G. vii. 37, induced. 4. To bring 
a thing to a certain. pitch, or so far ; summam remp. in 
discrimen, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24: rem in sum- 
| mum periculum, Ces. B. G. v. 31 : rem in concordiam, 
ib. vii. 63 : rem ad arma, Cas. D. C. iii. 4: rem ad otium, 
ib. 5: rem huc deduxi, ut, &c., Cic. Cat. ii. 4: benevo- 
lentiam ad odium, and, odium ad benevolentiam deducere, 
Cic. Or. ii. 17, i. e. convertere, to change: huc universa 
causa deducitur, Cic. Rosc. Com. r2, the matter amounts 
to this: conjectura in contrarias partes deducitur, Cic. 
Divin. ii. 26: quem in locum res deducta sit, vides, is 
brought, Cic. ad Div. iv. 2: carmen lliacum in actus 
(tragedie), Hor. Art. 129, to reduce the Iliad to the 
form of a tragedy : carmen ab origine mundi ad mea tem- 
pora, Ov. Met. i. 4, to bring down, or help to bring down : 
eo esset deducta multitudo militum, Nep. Epam. 7. 5. 7'o 
make, or, to pourtray ; carmen, Ov. (see above): versum, 
Ov. (see above): scholas, Quint. iii. 6, £8: literam mero, 
Ov. Her. xvii. 88, to make, draw : formam virorum, Sen. 
Ep. 95. extr. 6. T'o draw out, protract ; rem in noctem, Ces. 
B.C.iii.g1. IV. For ducere, 1. T'o lead, conduct ; aliquem 
triumpho, Hor. Od. i. 37, 31. 2. To bring to a close ; 
dies plerosque, Cic. Acad. i. 12. prope fin. 3. T'o draw ; 
literam mero, Ov. Her. xvii. 88. (see above). 4. To dis- 
tribute, divide ; Padus deductus in flumina et fossas, Plin. 
H. N. iii. 16. ante med. $. 20. ed. Hard. ; but ed. Elzev., 
with other edd., reads diductus, which seems preferable : 
thus also, rectius carmen lliacum deducis in actus, Hor. 
Art. 129, you do better to divide the Iliad into Acts, as a 
tragedy ; and so, to make it the subject of a tragedy ; 
where diducis would seem better; or it may mean, to 
put it into the form of a tragedy, and so, to make a tra- 
gedy of it : thus it is explained above, (see III. 4). 5. 7'o 
incite, move, stimulate ; premio deductus, Cas. B. G. vii. 
37» (see above). 

DEnpUc'TA, w, f. (sc. pars, or pecunia), & deduction ; 
Cic. Leg. ii. 20. See Deduco, II. 2. 

Dznpuc'r1rM, i. e. deducendo, Diomed. 2, but without 
an example from the ancients. 

DEnvcrTíÍo, onis, f. (from deduco), IL. A bringing 
down, a leading forth: hence, Y..4 putting out of posses- 
sion ; ut moribus deductio fieret, Cic. Caecin. r0. post in., 
sc. vi quotidiana. — 2. 4 drawing off, draining ; aque, 
Cic. Divin. i. 44: rivorum a fonte, Cic. Top. 8. 3. 4 
deduction, i. e. diminution, lessening ; ex qua (pecunia) 
ne qua deductio fieret, —tua potestas erat, Cic. in Cecil. 
10. med.: ex omni pecunia—deductiones fieri solebant, 
primum pro spectatione et collybo, deinde, &c., Cie. Verr. 
iii. 77. extr. : illud genus tertium deductionis, &oc., ib. 78. 
post in. : hence, fig., ut beneficia tua illibata, ut integra 
ad eos, quibus promissa sunt, perveniant, sine ulla, quod 
aiunt, deductione, Sen. de Benef. ii. 4. MH. A leading 
or conducting to a place ; in agros, Cic. Agr. i. 5: partem 
ilius deductionis adtigerunt, ib. ii. 34. in. : oppidorum, 
i.e. in oppida, Plin. H. N. ii. 52. extr. $. 53: militum 
in oppida crudelis, Cic. Phil. ii. 23: hence, rr. zm ac- 
companying to one's home as a mark of respect ; deduc- 
tione enim (sponse) opus esse in mariti, non in uxoris 
domum, Pomp. in Pand. xxiii. 2, 5. 2. Rationis, an 
adducing of evidence, by the accuser or aceused ; Cic. In- 
vent. i. 14. 

DEnvucro, are, (freq. of deduco), i.q. deduco. Some 
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5. Aliquem, Nep. Att. 4, fo take any one with one's self | read, for deducta tunc voce leo, Lucil. ap. Non. 4. n. 144, 


from one place to another: thus also, Romam, Liv. xxxv. 
8. 6. To draw off, drain; rivos, Virg. Georg. i. 269: 
fig., to derive; nomen, Ov. Fast. vi. 803: morem, Hor. 
Od. iv. 4, 1 7. To lower, cast down; frontem, Ov. 
Her. xxi. 165: ira contractis, tristitia deductis, hilaritas 
remissis superciliis ostenditur, Quint. xi. 3. ante med. $. 
19: vela, to lower the sails, and so, to, unfurl, spread ; 
Ov. (see above) : hence, deductus, a, um, fig., cast down, 
dispirited, dejected ; deductum (Jovem), pallidum, simu- 
lantem doloris eruces, Arnob. v. post med. p. 216. He- 
rald. (al. p. 172): vox, a low, tremulous voice; deducta 
voce, Cornific. ap. Macrob. vi. 4: Lucil. ap. Non. c. 4. 
n. 144, (see above). IIL To carry, lead, or bring to 


deductat hunc voce, &c. 


DEpvcTom, óris, m. (from deduco), I. One who 
leads down or away. — Yl. One who leads or accompanies 
any one to a place, as, to his house, or from his house to 
the forum, Campus Martius, &e.; hujus rei (adsectatio- 
nis) tres partes sunt: una salutatorum, cum domum ve- 
niunt; altera deductorum, &c., Cic. Petit. Consul. 9. in. : 
jam deductorum officium, quo majus est, &c., ib. post 
med.: ile meus in petendis honoribus suffragator et 
testis ; ille in inchoandis deductor et comes, Plin. Ep. iv. 
17, 6: this honour was done, e. g. by clients to their 
patrons. IIL. One who brings any things veritatis, 
"Tertull. de Cor. Mil. 4. 
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DxpvcTORÍus, a, um, (from deduco), i. e. ad dedu. 
cendum pertinens, drawing off; medicamenta, Col. Aur. 
Acut. ii. 19: cuniculus, Veget. de Re Vet. i. 56. in.: hence, 
deductorium, « canal, water-course ; locus tamen deducto- 
ria liquoris adcipiat, Pallad. Novemb. vii. 21.- 

DEnpucrUus, us, m. (from deduco), I..4 
down ; ut ponderis deductu restis ad ingluviem adstricta. 
spiritus officia discluderit, Apul. Met. i. post med. p. 109, 
28. Elmenh. II. 4 drawing off; at deductus 
rum, Cic. Offic. ii. 4. in. ed. Greev.. But edd. Gron., Er- 
nest., and Heusing. read, adde ductus aquarum. 

DrpvucTUus,a, um. See Deduco. 

DEpux, ücis, (from deduco), drawn off; nisi forte 
Gallia tua dedux sit ab Helicone, Symmach. Ep. viii. 68 
(69). ed. Parei. Some read Heliconis. 

DEENSES, ium, inhabitants of the town of Dea Vocon- 
tiorum, in Gallia Narbon. See Dea. 

Dro, ire, (from de and eo), to go away. Gron. reads, 
hos deire jugis, Stat. ''heb. ii. 551, for prodire, and ob- 
serves that de may remain long, notwithstanding the 
succeeding vowel, because Statius often uses it thus; he 
cites as an example, Stat. "heb. viii. 236, Harmonien : 
nullis deest sua fabula mensis. 

DiEnno, avi, atum, are, (from de and erro), to wan- 
der, stray. I. Prop.; itinere, Quint. x. 3. prope fin. 
$. 29: in itinere, Cic. Fragm. ap. Lactant. vi. 24. post 
in.: ab aliquo, Plaut. Men. v. 9, 54: in alienum trami- 
tem, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 66: caper deerrave- 
rat, Virg. Ecl. vii. 7. II. Fig., to mistake, err; a re, 
Auct. ad Her. i. 9: recto, Vell. ii. 3: visu et sententia, 
Colum. ii. 2, 18 : significatione, Quint. i. 5. post med. 5. 
46: also, seq. ad; e. g. sors deerrabat ad parum idoneos, - 
"acit. Ann. xiii. 29: multos enim deerrasse prodidit, 
Colum. i. 4, 6: signa sunt quedam, quz intuentes deer- 
rare non possumus, Quint. xi. 2, 32: hence, £o sniss an. 
aim; tantumque est vanitatis, ut, si ad brachium adlige- 
tur superioris rostri dextre partis dens, jaculantium ictus 
deerraturos negent, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. 6. 
27, that the aim would not miss, but the mark would 
be hit. 

DEsis, is, f. (2£zz:), a figure of rhetories obsecratio 
vel obtestatio, qua deos oramus aut homines, as Jul. Ru- 
finian. de Fig. Sent. et Eloc. p. 208. ed. Ruhnk. says; 
where he cites the following examples: per dexteram 
istam tuam ego obtestor, Cic.: per superos, &e., per has 
lacrymas, &c., Virg., &c. | 

,DEr;zcaAníris (Defec.), e, (from defzco, or defeco), 
that may easily be cleansed. I. From dregs. )0r 
Gen., from fillh, mud, &c.; cisterna, Sidon. Ep. 5. med. 

D&r.xca'ío (Defec.), onis, f. (from defwco, or defeco), 
a, cleansing, purifying; carnis, '"'ertull. de Anim. 27. 

DEr.rcis (Defec.), e, (from de and fex, or fex), free 
rom dregs, pure ; thus Scaliger reads for defecit, in the 
verse, quam levis excocto defecit robore pumex, Corn. 
Sever. de /Etna 422. 

Drr;rco (Defeco), avi, atum, are, (from de and fex, 
or fex), l. T'o cleanse from dregs, refine, purify; 
vinum, Colum. xii. 33: Plin. H. N. xviii. 26. post in. $. 
63. Hence, IL Fig.; r1. To purify; jam pridem— 
non lavi magis libenter, nec cum me melius rear esse de- 
fiecatam, Plaut. Most. i. 3, 2, washed : a&rem odore, Ve- 
get. de Re Vet. i. 20. extr. 2. T'o make clear or plain ; 
defzcatum est, Plaut. Pseud. ii. 4, 69. — 3. T'o render se- 
rene or happy; animus defecatus, Plaut. Aul. i. 2, 1, a 
serene, calm mind. 

DErAuo, avi, atum, are, (from de and fama), /o de- 
siroy one's good name, to defame: hence, defamatus, a, 
um, defamed, scandalized ; wt vocabula. eorum, defamata 
atque demortua cum ipsis viderentur, Gell. ix. 2. extr. 
defamatissimus vitz turpitudine, Gell. xviii. 3. ante med. 
ed. Gron., where some edd., e. g. Longol, read diffa- 
mat.: vita spurcissima et defamatissima, ib. xiv. 2. ante 
med. $. ro. 

DErANo, are, (from de and fano), £o profane ; propter 
quadam spatiola defanata, Arnob. 4. prope fin. 

DErÁniNO, are, (from de and farina), to pulverize, 
reduce to meal; 'l'ertull. adv. Valent. 31. » 

DirimriGATYo, ónis, f. (from defatigo), « wearying ; 
Cic. Senect. 11: Cic. Phil. s 7: Cic. "T'usc. iii. 28: Hirt. 
B. G. viii. 27. ' Y t 

DEríTicO or DrrrTiGO, avi, atum, are, (from de 
and fatigo), to make weary, fatigue; aliquem, Leg. 
iii. r2: Cows. B. G. vii. 41: B. C. iii. 85. Hence, defa- 
tigari, 4o be wearied; in conservandis bonis, Cic. 
6: neque defatigabor, Cic. Or. iii. 36: me, qui andit, - 
defatigetur, similitudinis satietate, ib. ii, 4r: J 
clamore, Plaut. Epid. i. 2, r5. Also with an infin.; nec — 
defatigabor permanere in studio, &c., Lentul. in Cie. Ep. — 
ad Div. xii. r4. prope fin.: thus also, defatigatus, a, um, 
fatigued, weary ; Galli defatigati diuturnitate belli, C. 
B. G. i. 40: recentes defatigatis succederent, ib. v. 
in.ea conservanda defatigatus, Cic. ad Div. x. 19: an 
defatigati ab adversariis multitudine Auet. ad. 
Her. iii. 9: also, se defatigare (defet.) £o become wearied 
Ter. Ad. iv. 1, 3: Plaut. Trin. ii. r, 2. N. B. Defetiga 
for defat., e. g. Plaut. Trin. ii. 1, 2: "Ter. And. iv. | 
45: Ad. iv. r, 3: Phorm. v. 3, 11; and elsewher 
MSS. ^ y ' 

D&ErATIsCOR for DErrETISCOR, i, (from de and fa 
cor, or fatisco), e. g. arbores defa es, Plin. E 
xvii. 2. post in. $. 2. Hard., and Elzev. 

D&ErrcTlo, onis, f. (from deficio), a 
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hence, a withdrawing, retiring; hence, — I. A4 
defect ; virium, Cic. Senect. 9: ; Fra 
duct. Art. 9r: pecunie, Macrob. Sat, ii. $: 


duobus rerum potientibus defectione 
Cleopatrzque defecit imperium, Sen. Quest. 
med.: defectione anime moriuntur, Cels. vii. 33 
of breath: animi, Cic. Att. iii. 18, of courag 
solis, darkness; Cic. Nat. D. ii. 61: € 
Sen. Quaest. Nat. i. 12: lunm, Cic. D 
defectio perfecta (sc. solis), Sen. Quies 
eclipse of the sun : à sc. vir 
swoon ; subita defectione, Suet. Calig. | 
lierum a conceptu defectioni prosunt, Pl 
rocm. ante med., where H. expl: 
(xiren), distaste for food ; wl 
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as, Pompeii ; Cic. Q. Fr. i. 4: patris, Nep. Dat. 4: a 
recta ratione, Cic. 'T'usc. iv. 9. 

D&rrcTivUs, a, um, (from deficio), imperfect, defec- 
tive; genitura, "l'ertull. adv. Valent. r4: febris, Col. Aur. 
Acut. ii. ro. Verba and Nomina, in grammar, with the 

marians ; Charis. 3: Diomed. 1: Priscian. 8. 

D&£rrcrOR, Oris, m. (from deficio), one who has de- 
serled or vevolted; patris, Tacit. Ann. xi. 8, from his 
father. The word is used also, ib. xii. £0: ib. Hist. iii. 
12: Justin. xvi. 1: Suet. Ner. 43. 

DErrcTmnix, icis, f. (from deficio), defective; virtus 
desultrix et defectrix, Tertull. adv. Valent. c. 38. 

DErrcTus, us, m. (from deficio), i. q. defectio ; 

I. 4. defect, wants lactis, Plin. H. N. xx. 23. post in. $. 
96 : animi, ib. xx. 2. extr. $. 6, a swoon : zs velocis de- 
fectus, ib. xxxiv. 2. post in. $. 2, that soon fails: albi. 
cante purpurz defectu, ib. xxxvii. 9. ante med. $. 40, 
where the purple is lost, or soon turns to white. Hence, 
r. 4 defect of light ; lune, Cic. Nat. D. ii. 19; solis, 
Virg. Georg. ii. 478, darkness. 2. 4 defect of strength, 
weakness ; stomachi, Plin. H. N. xix. 5. prope fin. $. 29: 
etiamsi citra ceciderit (baculus ex ea factus), defectu mit- 
tentis, ib. xxiv. 13. med. $. 72, by the weakness of the 
thrower. — IL..4 revolt, rebellion ; Capitol. in Macrin. 8. 

DrrEcTUs, a,um. See Deficio. 

DErENDO, di, sum, 3. from the old word fendo, (pro- 
bably), to hit; hence, offendere (obfendere), to hit a- 
gainst ; and so, properly, £o thrust or push away: hence, 

l. To keep off, avert (any thing bad); nimios ardores 
solis, Cic. Senect. 15. post med.: cum vi vis illata defen- 
ditur, Cic. Mil. 4. in.: pericula, Cic. Mur. 3: injuriam, 
Cic. Offic. iii. 18: thus also, injurias alicujus, i. e. in 
aliquem, Czs. B. C. i. 7. extr. or here it may mean, to 
avenge, (see below, II. 3): lapides, ib. ii. 2 : bellum, ib. 
B. G. i. 44. med.: vi. 23: hostem a fossa, Hirt. B. G. 
viii. 9: furorem, Virg. /En. x. 9o8: sitim lympha, Sil. 
vii. 170: frigus, Hor. Sat. i. 3, 14: noctem, Stat. 'T'heb. 
i. 409: hostes a pinnis, Claud. Quadrig. ap. Gell. ix. 1: 
ignem a tectis, Ov. Rem. 625. Also, alicui for ab aliquo, 
e. g. solstitium pecori, Virg. Ecl. vii. 47: wstatem capel- 
lis, Hor. Od. i. 17, 3: dedecus morti, Sil. v. 490: tela 
alicui, ib. xvii. 431: injuriam foribus, Plaut. Most. iv. 
2, 20, unless here it is the ablative: cf. Defenso. Hence, 
IL. To defend; vitam a telis, Cic. Mil. 2, i. e. contra 
tela: aliquem contra iniquos, Cic. ad Div. xi. 27: digni- 
tatem suam ab inimicis, Cws. B. C. ii. r, against the 
enemy: à Pompeii manu—altitudine montium defenda- 
tur, against, &c., Cic. Agr. ii. 19: innocentiam alicujus, 
Cic. Sull. 2: aliquem de ambitu, Cic. Sull. 2. Hence, r. 
To preserve, maintain ; locum suum, Cic. Quint. 13: 
officium censure, Cic. Prov. 9, to keep up, maintain. 2. 
To assert, affirm; rem, Cic. Or. ii. 38: verissime defen- 
ditur, nunquam :equitatem ab utilitate posse sejungi, Cic. 
Fin. iii. 21: defendimus, etiam insipientem multa com- 
prehendere, Cic. Acad. iv. 4. ante med.: hence also, 
with ut, e. g. se, ut annui essemus, defendisse, Cic. Att. v. 
r7. post med.: me id defendisse, ut vincerent, &c., Cic. 
Rosc. Am. 47. in.: id se fecisse defendat, Cic. Verr. iii. 
9o; cf. the following: hereditatem sibi ex testamento, 
Ulp. in Pand. v. 3, 7: easdem res non potest mulier sibi, 
quasi donatas, defendere ex illis verbis, quibus donationes 
ei a viro legatz sunt, Papin. ib. xxiv. 1, 53. 3. T'o bring 
Jorward in defence; id, quod defendit, velim concedere, 
Cic. Verr. v. 58: quod defensurus sis, ib. iii. 37: or this 
may be rendered, to maintain. 4. T' protect, guard ; 
hunc defendunt, Cic. Suli. 4: thus also above, vitam, 
innocentiam, &c.; where it signifies, to defend : thus also, 
a Pompeii manu, &c., Cic. (see above). 5. To avenge; 
mortem patris, Ulp. in Pand. xxxviii. 2, 14. med. $. 7: 
si suam injuriam exsequantur mortemve propinquorum 
defendant, Macer. ib. xlviii. 2, 11: cum obstinate hi 
regis necem defenderent, Dict. Cret.*i. 5: injuriam ali- 
cujus, Ces. B. C. i. 7. extr. (see above). 6. To cover; 
defenditur veste genas, Stat. Theb. vii. 244. 

-  D&£rExEÉnOo (Defen.) are, (from de and fenero, or 
fenus), to involve in debt ; ad defenerandas diripiendasque 
provincias, Cic. Parad. vi. 2. ed. Grev.; but Ernesti 
reads, from old edd., fenerandas : hence, defeneratus cre- 
ditoribus plurimis, indebted, Apul. Apol. post med. p. 
322, 21. Elmenh.: si aliquis subdola iniquitate defenera- 
tum opprimat, Ambros. Ep. vii. r: decipiunt defeneratos, 
obligant fidejussores, Ambros. de Tobia c. 11: hence, fig., 
Eva mutuata peccatum obnoxis» successionis usuris defe- 
neravit omne genus humanum, Ambros. de Tobia 9; see 
Gron. Obs. in Script. Eccl. p. ro, whence the passages of 

— Ambrosius have been taken. 

DEFENSA, 2, f. (from defendo), i. e. defensio, e. g. a 
Deo exspectare defensionem, "Tertull. adv. Marcion. ii. 
18. in. 

— DzErrxsíÍO, onis, f. (from defendo), I. A defend- 
áng, defence; propugnatio ac defensio dignitatis tuc, Cic. 
sd Div. i. 7. post in. $&. 4: contra vim, Cic. Mil. 5: ur- 
is, Cws. B. C. ii. 7: uti defensione, Cic. Verr. ii. 10: 
ionem dignitatis suscipere, Cic. ad. Div. v. 8 : dare, 

Cie. Mil. 6. extr.: defensio ad orationem, i. e. contra 
Orat. Cic. Coll. 4. in. II. .4 defence, i. e. a speech or 

Jor defence; JEschines, cum adcusationem, qua 

usus, Rhodiis legisset, legit et defensionem De- 
is, Plin. H. N. vii. 30. post in. $. 31: item (com- 

) Ciceronis defensionem adversus Asinii Galli 

bros, satis eruditam, Suet. Claud. 41: defensionem cau- 
sue scripsit, Cic. Verr. v. 43. med. III. Revenge; 

umstionem autem sic adcipimus, non tormenta tantum, 

d omnem inquisitionem et defensionem mortis, Ulp. in 

d. xxix. 5, r. med. 8. 25. 

vsírO, are, (freq. of defendo), I. To de- 
: y, (o defend often; causas, Cic. Brut. 26. 

Cie. Oflic. i. 33. prope fin., to be an advocate, to 

? causes of others: also, to maintain, support ; 

lea defensitavisset, honesti inane nomen esse, 

d. iv. 22. extr.: cujus sententiam Carneades ita 


sitaba 


- 97 (102): sed neque viri 
[ menia ipsa se 
n. ; but ed. Drak. 


DEFENSOR 


and the older edd. read defendebant: se injuria, for ab 
injuria, Plaut. Bacch. iii. 3, 39: pars quoque de nobis 
funesto saucia morsu, dum defensamus (sc. nos), leto est 
data, Ov. Met. xi. 374; or we may understand lupum 
with defensamus, keep off. 

DErENsoR, oris, m. (from defendo), l. He who 
keeps off, or seeks to keep off any thing, am averter ; 
necis, Cic. Mil. 22: periculi, Cic. Mur. 2. II. 4 de- 
Jender; juris et libertatis, Cic. Rab. Perd. 4: vestre vo- 
luntatis, Cic. Mil. 15: sui, Cic. in Cwcil. 16: defensores 
vallo depellere, Ces. B. G. iii. 25 : defensores oppido ido- 
nei deliguntur, ib. vii. 15. extr. NN. B. r. Also of a 
woman; sed etsi mulier defensor alicujus exstiterit, procul 
dubio intercedit, Ulp. in Pand. xvi. r, 2. extr. 2. Of 
things without life, as buttresses, pillars, &c.; Ces. B. G. 
iv. 17. extr. 

DErENsoRÍUs, a, um, (from defendo), relating or 
belonging to defence ; judicia, Tertull. adv. Marcion. ii. 
I4. 

D&ErENSTnUIX (for defensatrix), icis, f. (from defendo), 
i.e. quze defendit: this word is said to occur in Cicero, 
de Univ. (or in Timeo), according to the testimony of 
Priscian, as it is cited among the fragments of Cicero, e 
Priscian., in the last ed. Cic. Ernest. p. 1105. 

DErENsUs, a, um. See Defendo. 

DErEno, tüli, latum, ferre, (from de and fero), prop., 
to draw or bring down, and, to draw or bring to a place. 

I. T'o draw or bring down ; ramalia tecto, Ov. Met. viii. 
644: semen ex arbore in terram, Varr. R. R. i. 40, 4, to 
set: amnes plurimum limi deferentes, Plin. H. N. vi. ? 7. 
post med. $. 31, bringing down with them: thus also, 
Rhodanus segnem deferens Ararim, ib. iii. 4. post in. 8$. 
5, because the latter falls into the Rhone, and so runs 
with it into the sea: hence, r1. T'o remove downwards ; 
sdes, Liv.ii. 7. 2. T'o throw down ; hasta deferat virum, 
Stat. Theb. ii. 742: terre motus defert montes, Sen. 
Nat. Qusest. vi. 4 : hence, deferri, £o tumble or fall down ; 
acies in preceps defertur, Liv. v. 47 : corpora infantium 
casus, quo in terram toties deferuntur, non tam graviter 
adfligit, Quint. i. r2, 1o. II. T'o carry or bring to a 
place; id (candelabrum) in pretorium deferrent, Cic. 
Verr. iv. 28: foras, Ter. Phorm. v. 7, 65, i. e. to make 
known: Tybris defert purgamina in mare, Ov. Fast. vi. 
228: navis huc nos detulit, Plaut. Amph. ii. 2, 69: si 
sstus—deferre naves in terram posset, Liv. xxiv. 1: au- 
rum et ornamenta in crarium, Liv. v. 25: aliquem in 
aliquam regionem, Petron. 16: aliquid ad aurificem, 
Plaut. Men. iii. 3, 2 : ad amicam, ib. iv. r, 3: concionem 
(speech) ad aliquem, Cic. Harusp. 4, to bring, deliver: 
alicui munera, Nep. Att. 4, to bring, deliver: hence, fuga 
regem eo defert, Liv. xxxvi. 20: indicium rei ad pre- 
tores, Liv. xxiv. 24: rem ad senatum, Liv. xxi. 6, to 
bring before the senate, propose: hence, deferri, fo be 
brought, to come, arrive; longius delatus sstu, Ces. D. 
G. v. 8: Ille terras freto delatus Achsas, sc. ad, Stat. 


Achill. ii. 347 : deferar in vicum, Hor. Ep. ii. r, 269: |. 


Euphrates defertur in mare, Plin. H. N. vi. 27. ante 
med. 8. 31: to bring to a place; ad deferenda signa, Cic. 
Verr. iv. 475 or this may mean, to carry away ; which 
comes to the same: hence, deferre, especially, 7o bring to 
market for sale, to sell ; maniplos, Colum. x. 315: videa- 
mus, hoc, quod concupiscimus, quanti deferatur, Sen. Ep. 
42. post med., at how high a price it is sold : thus also, 
Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. 8&. 4, 5, cum alteram 
(Venerem a se factam) eodem pretio detulisset (Praxite- 
les), where it rather means, to offer: pallium, Petron. 
12: also, £o bring, convey, fig.; quidquid doloris habent, 
in pedes deferunt, ib. 1; to this belong several passages ; 


nomina judicum ad szrarium, Cic. Phil. v. 5: thus also, 


rationes (sc. ad :rarium), Cic. ad Div. v. 20. ante med. : 
senatusconsulta (sc. in zrarium), ib. xii. 29. extr.: hence, 
aliquem, e. g. praefectos, Cic. Att. v. 7 and 11. med., to 
give in as deserving men, to recommend : hence, malum 
delatum, Cic. Dom. 5, over and above; especially, /o 
bring a thing before any one, whether to make it known 
to him, or to ask his advice; nihil frustra ad me detu- 
lisse, Cic. ad Div. v. 8. extr.: rem ad eum defert, Cic. 
Verr. i. 25: rem ad amicos, Cic. Fin. ii. 17. post in. : 
isti enim, qui ad nos causas (their cases) deferunt, ita nos 
plerumque ipsi docent, ut non desideres planius dici, Cic. 
Or. iii. 13. post med., make their cases known to us : ille 
decumanos convocat, rem (ad eos) defert, Cic. Verr. ii. 
71. post in., proposed it to them, in order to hear their 
opinion: defert ad conjectorem (interpreter of dreams) 
quidam, somniasse se, ovum pendere ex fascia lecti sui 
cubieularis, Cic. Divin. ii. 65. in., related to him: nu- 
merum, to give in, specify, Cas. D. C. iii. 59: rem ad 
consilium, Ces. B. G. iii. 23: hence, 1. T'o bring, i. e. 
to deliver ; concionem ad aliquem, Cic. Harusp. 4: mu- 
nera alicui, Nep. Att. 4: epistolas alicui, Plaut. T'rin. 
iv. 2, 107 : alicui aurum, ib. 113: also, £o give, to pre- 
sent; res ad Pompeium, Cic. Manil. 16: fasces indigno, 
Hor. Ep. i. 16, 34: primas alicui, Cic. Nat. D. i. 6: pal- 
mam alicui, Cic. Or. 56. 2. T'o bring, i. e. to bear, pro- 
duce; parvus (frutex) est, similemque barbate nucis de- 
fert fructum, Plin. H. N. xix. r. ante med. $. 11, 3. 3. 
To offer, propose ; alicui aliquid, and ad aliquem, e. g. 
studium alicui, Cic. ad Div. vi. ro: omnemque ei suam 
auctoritatem, grátiam, copias, opes ad hoc negotium con- 
ficiendum detulisse, Cic. Fl. 6. med.: ego autem, quid- 
quid in me est studii, consilii, laboris, ingenii, quidquid 
—possum, id omne ad hanc rem conficiendam tibi et po- 
pulo Romano polliceor ac defero, Cic. Manil. 24. ante 
med.: summam imperii ad aliquem, Nep. Hann. 3: 
hence, deferre alicui jusjurandum, Quint. v. 6. $. 3 and 
4, to tender, administer an oath : hence, 7o offer for sale ; 
quanti, Sen. (see above): pretio eodem, Plin. H. N. (see 
above). 4. To bring or give account of, report, inform 
one of any thing; alicui suam voluntatem per literas, 
Cic. ad Div. xiii. 18. ante med.: rem ad amicos, Cic. 
(see above): defert ad conjectorem quidam, somniasse se, 
Cic. (see above): also, de re, for rem; e. g. ad regem 
transiit et de defectione patris detulit, Nep. Dat. 7. in.: 


eep | especially, £o tel! of, for what reason or purpose soever it 


may be; deferre autem se nemo cogitur, quod thesaurum 
invenerit, Callistr. in Pand. xlix. 14, 3. extr.: rationes, 
praefectos (see above): more particularly, to inform against 
a person, impeach, accuse ; hiec omnia indices detulerunt, 
Cic. Cat. iv. 3: also, with de for the accus.; filius ad re- 


DEFERVEFACIO 


gem transiit et de defectione patris detulit ad illum (sc. 

regem), Nep. Dat. 7 (see above): hence, nomen alicujus 

Cic. Rosc. Àm. 10, to accuse: also, nomen alicui deferre, 

to accuse ; huic Sopatro iidem—ejusdem rei nomen detu. 
lerunt, Cic. Verr. ii. 28 : si hic nemini nomen detulisset, 

Cic. Col. 23: thus also, tibi, Cic. Pis. 33 : also, aliquem, 

for alicujus nomen; Gell. xiii. 4: "acit. Ann. vi. 19: 

xiv. 48: furti delatus, Cic. Fragm. ap. Ascon. Also, /o 

report (in. the census) ; qui pauperrimi erant, neque am- 

plius quam mille quingentum cris in censum deferebant, 

proletarii adpellati sunt, Gell. xvi. ro. med. — 4. To bring 
with itself, require, demand ; nunc hic dies aliam vitam 

defert, alios mores postulat, ut ait ''erentius, Cic. ad Div. 

xii. 25. post med.: in most edd. of "Ter. we find adfert 

for defert ; Bentley reads defert; he says, numerus pos- 

tulat, ut pro vulgari adfert cum Cicerone legatur de- 
fert. " 

D&krrnvErÁcÍOo, eci actum, 3. (from de and ferve- 
facio), £o seethe or boil thoroughly ; Cato R. R. 37 and 137: 
ramis te neristusis libram in tribus musti congiis defer- 
vefaciunt, donec duo supersint, Plin. H. N. xiv. 16. med. 
$. 19, 3. Hard.; thus also, defervefio, actus sum, e. g. 
radix (caprifici) defervefacta in vino, Plin. H. N. xxiii. 7. 
med. $. 64: in aheno si ea aqua defervefacta et postea 
requieta et defusa fuerit, Vitr. viii. z: anima est aer con- 
ceptus ore, defervefactus in pulmone, temperatus in corde, 
Varro ap. Lactant. de Opific. 17. $. 8, where some would 
read tepefactus; but what is defervefactus ? probably, 
heated, hot, unless it means, «having lost its heat, but that 
is the meaning of temperatus. 

DErrnvÉo, bui or vi, ere, (from de and ferveo), i. q. 
defervesco, e. g. hoc (mustum) protinus diffusum lagenis 
suis defervere passi, postea, &c., Plin. H. N. xiv. 9. extr. 
$. r1, where we find defervere.  N. B. Deferbui, or de- 
fervi, seems to belong to defervesco. 

D&rEnvrsco, ferbíi and fervi, 3. (from de and fer- 
vesco), I. Of food and other things, to boil thorough- 
ly ; aqua ubi (i. e. in qua) lupinus deferverit, Cato R. R. 
96. Hence, II. T^ cease boiling, to grow cool ; olla 
deferbuerat, Gell. xvii. 8. extr.: ubi cxlum enituit et de- 
ferbuit mare, ib. xix. 1. ante med. $. 7: circiter meridia- 
nos estus, dum defervescant, sub umbriferas rupes et ar- 
bores patulas subjieiunt, Varr. R. R. ii. 2, 11: hence, 
fig., to grow cool, i. e. to abate, lose its heal or violence, 
become calm ; dum ira defervescat, Cic. 'T'usc. iv. 36: la- 
tendum tantisper ibij dum defervescat hoc gratulatio, 
Cic. ad Div. ix. 2. post med., subsides, abates; cum ado- 
lescentie cupiditates defervissent, Cic. Ccel. 18: hominum 
studia deferbuisse intelligebat, Cic. Cluent. 39 : sperabam, 
defervisse adolescentiam, "Ter. Ad. i. 2, 72: qu: defer- 
buisse, &c., Cic. Or. 30: devehemus tamen pro novo 
musto novos tibi versiculos tibi, quos jucundissime exi- 
genti, ut primum videbuntur defervisse, mittemus, Plin. 
Ep. ix. 16. 

Drrrssus, a, um. See Defetiscor. 

DgrrTiGo. See Defatigo. 

DErÉTISCENTIA, z, f. (from defetiscor), weariness ; 
Tertull. de Anim. 43. 

DErETiscon, defessus sum, 3. (from de and fatiscor, 
or fatisco), £o lose strenglh, grow weary or faint ; defessus 
labore, Cic. Or. 57: defessa accusatio, weakened, Cic. 
Verr. Act. i. ro : neque defetiscar, "Ter. Phorm. iv. 1, 23: 
also, seq. infin.; defessus quirere, Plaut. Epid. v. 2, 55: 
colere, Lucret. v. r144: res defesswe, misfortune, cala- 
mity, Sil. i. 565. IN. B. Critics are not agreed whether 
defessus be a part. or an adject. W^ find also defatiscor, 
e. g. arbores defatiscentes, Plin. H. N. xvii. 2. post in. 
$. 2. 

Dzrício, éci, ectum, 3. (from de and facio), I. To 
clear away, i. e. to finish, perfect ; libri sunt defecti, Cic. 
Att. xii. 23. ed. Grwev.; but ed. Ernest. reads effecti: 
thus also, vestimentum defectum, e. g. vestimentum, id 
est, quod detextum est, etsi defectum mon sit, id est, si 
sit consummatum, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 22; or here 
it may mean, loosened, sc. from the loom.. In ed. Span- 
genberg. we find desectum for defectum ; but I know not 
whether from Codd., or by mistake: nothing is said of it 
in the note. II. T'o loosen ; as, from a loom, when 
the work is finished ; vestimentum, Pand. xxxiv. 2, 22 
(see above): hence, £0 remove, put away; defectis de- 
fensoribus, Czs. DB. C. iii. 40. ed. Oudend., where other 
edd. read dejectis: or, gen. £o pwu4 aside or away, to ve- 
move; animum, Varr. R. R. iii. 16, 34, to he disheart.- 
ened. III. T'o withdraw, vetire, sc. ses vita, Plaut. 
Asin. iii. 3, 19, to die: si utilitas ab amicitia defecerit, 
Cic. Fin. ii. 24, is wanting: hence, legibus, Liv. i. 24. 
extr., not to observe them : hence,  r. T'o revolt, rebel ; 
veritus, ne civitas eorum impulsu deficeret, Ces. B. G. v. 
25: Bellovacos ab /Eduis defecisse, ib. ii. 14 : a republica, 
Cic. Planc. 35: thus also, a virtute, Cic. Amic. r1: ab 
amicitia alicujus, Nep. Con. 2: a nobis, Liv. xxxi. 7, to 
revolt, depart: a me ipse deficerem, Cic. ad Div. ii. 16, 
should be unlike myself, depart from my custom and na- 
ture: ad Penos, Liv. xxii. 61, to revolt to, go over to : 
thus also, ad spem amicitie Romanorum deficerent, Liv. 
xxxii. 4, to their friendship, unless ad is put for propter, 
to revolt in the hope of the friendship of the Romans. 
2. To forsake, desert ; aliquem, e. g. me Leontina civitas 
et legatio defecit, Cic. Verr. iii. 46: me vox, latera defi- 
ciant, ib. ii. 21: cf. i. rr: vires nostros deficiebant, Cows. 
B. C. ii. 42: quem sanguis viresque deficiunt, ib. B. G. 
vii. 50; or it may mean, to fail; which comes to the 
same: ut eum omnia deficere viderentur, ib. v. 33: cum 
(sol) deficit orbem, Ov. Met. ii. 382, when there is an 
ecipse : also with a dative; dubiis ne defice rebus, 
Virg. /En. vi. 1965 or here rebus may be the ablat., sc. 
me, leave me not in my adversity : hence, defiei, /o be 
deserled, or, (o have need of any thing; consilio, Cic. 
Cluent. 65: viribus, Cws. D. C. iii. 64: pecunia, Sen. 
Ep. 76. ante med.: tempore, Ov. "Trist. ii. 407: lacte, 
Colum. vii. r2. extr.: memoria, ib. 9. extr.: segetibus, 
ib. iii. 8: ab arte, Ov. Her. v. 150: animo, Scrib. Larg. 

191, to faint, swoon : hence, defectus, a, um, for carens, 
e. g. aqua ciboque, Quint. iii. 8. ante med. $. 23: sol de- 
fectus lumine, Tibull.ii. 5, 75: mulier a menstruis de- 
fecta, Cels. ii. 8. extr.: facultatibus, Ulp. in Pand. xxiii. 
3, 33, insolvent, bankrupt: hence, nomen defectum, 
Paul. ib. xxii. r, 11, an insolvent debtor: thus also, defi- 
cere, to be insolvent ; nisi apr i debitores defecerint, 
4 


DEFIGO DEFINITE DEFLEXUS 


read defuncto. N. B. Cic. Offic. iii. 29, pirata non est|furning aside; animi humani deflexus ab odio ad gra- 
perduellium (ex perduellium, ed. Ern.) numero definitus, | tiam, Val. Max. iv. 2. in.: est aliud factorum dictorum. 
is obscure; probably, i.q. inclusus, belongs not to the que genus a sapientia proximo deflexu ad vafritiz 
proper perduelles, hostes. N. B. We find also diffinio, | progressum, ib. vii. 3. in. 

e. g. qui diem diffiniere civilem, Plin. H. N.ii.77.$. ;79.| DkrrExvs,a,um. See Deflecto. 

edd. Hard., Elzev., &c. " : Dro, avi, atum, are, (from de and flo), Li 

D£riNiTE, adv. (from definitus), definitively; dicere, | low off or away; ex eo, quod est levissimum ac su 
Cic. Or. ii. 27. post med.: Cic. Or. 28. prope fin.; and | mum, deflatum ut trajiciant in alia vasa, Varr. R. R.- 
Cic. Balb. r4: Plin. Paneg. 48: Gell. i. 25. 64 : hence, for to scorn, disdain ; diplomata, u: 

DiriwiTío, onis, f. (from definio), a /imiting, pre- | deflabat, Suet. Cal. 38. post in., where the edd. read de- 
scribing; hominum et temporum, Cie. Divin. ii. $4: flebat, which does not suit; deflabat, or delebat, or the - 
hence, a prescribed form ; judiciorum definitio, Cic. Cluent. like, is better. II. To blow, i. e. to cleanse by blowings 
2: hence, an explanation, definition; definitionibus est| cibus etiam e manu prolapsus reddebatur, utique , ad " 
exprimendum, Cic. Or. i. 42: definitio est rerum brevis| mensas; vetabantque rmuunditiarum causa deflare, b 
—explicatio, ib. .N. B. We find also diffinitio. H. N. xxviii. 2. post med. $. 4. 

DEFINITIVE, adv. (frorn definitivus, a, um), definitely; | DDErFrLocco, are, (from de and floccus), to pluck off, pluck; 
Tertull. de Carne Christi 18: Cel. Aur. Acut. i. pref. | hence, defloccatus, a, um, 5a/d; Plaut. Epid. iii 5, 0. ——— 

DEriNiTivus, a, um, (from definio), L Defini-| DErronaTÍo, onis, f. (from the obsolete defloro), a. 
live, explanatory ; constitutio, Cic. Invent. ii. r7. in.:| culling of flowers; hence, fig. graculus i ex om- 
causa, Cic. Top. 24. Il. Conclusive; sententia, Cod. | nium defloratione constructus, Tertull. adv. Valent. 12 : 
Just. vii. 64, 10. defloratio virginitatis, Ambros. Ep. 64. ad Syagr., a de- 

DEriINITOR, oris, m. (from definio), one who appoints | flouring. - 
or arranges ; baptismi, "Tertull. adv. Marcion. v. 1o. DrrronÉOo, 2. and DEFLORESCO, ui, 3. (from floreo 

DErio, éri, (from de and fio), for deficior, to fail; de-| and floresco), to.lose its blossom ; vitis——pejus 
fit animus, Plaut. Mil. iv. 6, 46: lac defit, Virg. Ecl. ii. | Colum. v. 6. prope fin. $. 36: faba—cum defloruit, Plin. 
22: fortuna defit, Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 19: defiat, | H. N. xviii. 12. ante med. $. 30: idem (flos)—defloruit, — 
Plaut. Rud. iii. 4, 63; and Men. i. 4, 2: defieri, Ter. | Catull. 61, 43: frumentum——octo diebus deflorescit, Co- 
Hec. v. 2, 1: defiunt, Gell. xx. 8. "These appear to be |lum. ii. 12 (11). extr. : hence, fig., to decay, lose its vigour 
the only instances of the use of this verb. or liveliness ; qualem tu eurn deflorescentem (sc. Horten- 

DEriócÜLUs, i, (from defio and oculus), having but | sium) cognovisti, Cic. Brut. 92 : amores et deliciz celeri- 
one eye, one-eyed ; Martial. xii. £9, 9 5 si lectio certa. ter deflorescunt, Cic. Cel. 19: morbo—formze dignitas 

Drrrr. See Defio. deflorescit, Auct. ad Her. iv. 27: cum corporibus vigere 

Drrixvs, a, um. See Defigo. et deflorescere animos, Liv. vi. 23. ante med.: cum se- 

DrrricnATÍo, onis, f. (from deflagro), a burning, | necta res quoque defloruere, Liv. xxxviii. 53 : philosophia 
consuming by fire; terrarum, Cic. Fin. iii. 19: cum mea | defloruerat, Lactant. de Ira Dei, 9. $. 7: thus also, re- 
domus ardore suo deflagrationem urbi atque Italie toti| pente exstitit academia tanquam senectus philosophis, 
minaretur, Cic. Planc. 40. quz illam conficeret jarn deflorescentem, Lactant. Instit. 

DrrLAcmno, avi, atum, are, (from de and flagro), to | 1. 6, 8. ^ 
burn, i. e. I. T'o be consumed by fire; templum, Cic. DErrLOno, are, (from de and flos), to deprive of its 
Nat. D. ii. 27: mundus, Cic. Acad. iv. 37: urbes, Liv. | /lossoms or flowers : hence, deflorari, to lose its 
x. 44. in.: Phaethon fulminis ictu, Cic. Offic. iil. 22 : | decay: it seems scarcely to occur : some edd. have gloriam 
hence, 1. Fig., (o Maze; crimen Magisz——adcensum—— | ejus victorie defloratam esse, Liv. xxxvi. 58. extr.; but 
per aniles fabulas deflagravit, Apul. in Apol. ante med. | ed. Gron. and Drak. read prefloratam : again, et futu- 

p. 290, 11. Elmenh., was exaggerated or renewed. 2. T'o | rum gaudii fructum spes tibi jam defloraverit, Gell. xiv. 
go to ruin; ruere omnia et deflagrare, Liv. iii. £2 5 or | I- extr. ; but the better edd., e. g. Gron. and LongoL, 
this may mean, to be ravaged, burnt up. 3. Fig., fo abate, | &c., read prafloraverit. See Prefloro. : 

slacken; ira, Liv. xl. 8: seditio, Tacit. Hist. ii. 29: sic| — DErLÜo, xi, xum, (from de and fluo), L. To flow 
deflagrare minaces Incassum, et vetito passus languescere | d?:n; sudor a capite et a fronte defluens, Cie. Nat. D. 
bello, Lucan. iv. 280. IL. Active, to burn up; que|ii. 57. med.: flumen monte defluens, Sallust. ap. Pris- 
(corpora) proxime currendo deflagrat (sol), eripit exsu-| cian. 6: succus ex filice defluens, Plin. H. N. xviii. 6. 
gendo temperaturam humoris, Vitr. vi. 1: hence, defla-| prope fin. $. 8, 3: sanguis defluit a renibus, ib. xxiv. 18. 
gratus, a, um, burnt up, consumed by fire; imperium, | $- 105: Anassum, in quod Varramus defluit, ib. iii. 18. 
Cic. Cat. iv. 6: fana, Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 39. $. 22. Hard., where ed. Elzev. and others have quo, for 

DxrrAwno, are, (from de and flammo), to exlinguish; | in quod : hence, 1. To move downwards rapidly or un- 
tz:dam, Apul. Met. v. prope fin. p. 172, 26. Elmenh. observed, as to swim, leap, sail, slide down ; Virg. Georg. 

DrrraTus, a, um. See Deflo. ii. 447: Curt. ix. 8. extr. : Suet. Ner. 27: equis ad ter- 

DrrrEcro, xi, xum, 3. (from de and flecto), I. To | ram, Virg. /En. xi. sor: in humum, Fur. ap. Macrob. 
bend aside; se de curriculo, Cic. Mur. 22: tela, Virg. | Sat. vi. 42: to fall down ; vestis, Virg. /En. i. 404 (408): 
En. x. 331: sententiam a proposito, Cic. Or. 40: tumul- | corone, Cic. Tusc. v. 11: quoniam simul decidit fructus, 
tus belli, Stat. Theb. i. 280: oculos a re, Val. FL. viii. | Plin. H. N. xvii. 24. med. $. 37, 6: corpus ex equo de- 

76: hence, 1. Sc. se, to turn aside; de via, Cic. Offic. | luxit ad terram, Curt. vii. 7. prope fin., fell from the 

ii. 3: a veritate, Cie. Rosc. Com. 16: a virtute patris, | horse: frenisque manu moriente remissis in latus a dex- 

Cic. Harusp. 19: de spatio, Cic. Amic. 12: via, Tacit. tro paulatim defluit armo, Ov. Met. vi. 229: also, of 
Hist. ii. 70: oratio redeat illuc, unde deflexit, Cic. Tusc. | hair, to fa// off; defluere eas (sc. palpebras, i. e. pilos 

v. 28. in., where Ernesti has defluxit; but deflexit seems palpebrarum) haud immeriti Venere abundantibus tra- 
better in this place, on account of redeat: hence, paulum 
deflectere, sc. via, Suet. Aug. 93, to go out of the way. 
2. To aller, vary; Asclepiades medendi rationem magna 
ex parte mutavit. Ex cujus successoribus T-'hemison nu- 
per quzdam ipse in senectute deflexit, Cels. pref. ante 
med. p. 4. Almelov.: hec autem, qus tantum inter se 
pugnant, plerumque deflecti solent, Quint. iii. 8, 32, ex- 
pressed by other names: virtutes in vitia, Suet. Dor. 3: 
dotes puelle in pejus, Ov. Rem. 32, to represent in a 
bad light: rem ad verba, Cic. Cecin. 18, adjust or alter, 
vary. 3. To make a thing Uy bending ; viam novam, Liv. 
xxxix. 27. extr., to make a new way. II. T'o bend or 
turn towards; amnes in alium cursum, Cic. Divin. i. 19: 
iter aliquo, Lucan. iii. 337: carinam quolibet, ib. v. 789: 
factum in aliquem, Quint. vii. 2, 23: hence, sc. se, to 
turn towards; in 'T'uscos, Plin. Ep. iv. 1: oratio ad ami- 
citias deflexit, Cic. Amic. 26. extr. III. To bend down- 
wards; ramum olive, Colum. v. r1. prope fin. $. 14: 
altera (ratio serendz vitis arbustive est), deflexa vite vel 
palmite juxta suam arborem, &c., Plin. H. N. xvii. 23. 
ante med. $. 35, 23. 

DErLÉO, évi, etum, 2. (from de and fleo), I. To 
weep over any thing, lament, bewail; aliquem, or aliquid, 
e. g. te, Lucret. iii. 920: casus, Cic. Brut. 96: suprema 
alicujus, Tacit. Ann. iii. 49: hxc ubi deflevit, Virg. /En. 


Callistr. ib. xlix. 14, 3. post med. $. 8 ; or this may belong 
to IV: hence, defectus, defective ; currus, Hyg. Fab. 84, 
defective, imperfect : defecta supplere, Apul. in A pol. ante 
med. p. 297, 37. Elmenh., to make up deficiencies. 3. 
To fail; aliquem, and alicui, e. g. tempus te citius defice- 
ret, Cie. Rosc. Am. 32: prudentia nunquam deficit ora- 
torem, Cic. Brut. 24: vox, latera deficiant, Cic. (see 
above): nostros vires deficiebant, Caes. (see above): tela 
nostris deficerent, Cws. B. G. iii. 5 : also without a case ; 
id in hae causa deficit, Cic. Quint. r: hence, sol, or luna 
deficit, is eclipsed, fails, as it were, the world ; ut olim 
sol deficere hominibus exstinguique visus est; ita quan- 
doque eadem parte sol eodemque tempore iterum defece- 
rit, &c., Cic. Somn. Scip. 7: si luna paulum ante solis 
ortum defecisset, Cic. Divin. i. 153: quod iis sepe usu 
venit qui cum acriter deficientem solem intuerentur, ut 
adspectum omnino amitterent, Cic. Tusc. i. 30. med, : 
luna repente deficit, Cic. Nat. D. ii. 4o: et propter has 
causas—deficit luna, Plin. H. N. ii. ro. $. 7. 4. T'o cease, 
end; in deficiente porticu, at the end of the gallery, Pe- 
tron. 30: talis figura semper mucrone deficiat, Plin. H. 
N. ii 10.8. 7: precatus sum, ut odium (hominum im- 
proborum) in me uno potius quam 1n rep. deficeret, Cic. 
Quir. Red. 1; but deficeret does not exactly suit this 
place; defigeretur, or defigerent, is better (like a weapon): 
still better perhaps would be effunderetur, or effunde- 
rent, unless this be too far from deficeret. IV. To 
tire, weary; nec me deficiet nautas rogitare citatos, Pro- 
pert. i. 8, 23, it will not fatigue me: hence, to weaken ; 
whence defectus, a, um, weak, debilitated ; leo defectus 
annis et desertus viribus, Phaedr. i. 21, 3: defectissimus 
annis homo, Colum. i. przf. ante med. $. 12: arbor senio 
defecta, ib. v. 6. extr.: thus also, probably, ne patres 
auxilio deminuti deficerentur, Cic. Harusp. r9, be dis- 
heartened: hence, fo lose strength, become weak, faint ; 
deficere animo, Ces. B. G. vii. 30: Cic. Rosc. Am. 4. 
prope fin., become disheartened : also simply, deficere, £o 
grow weary or disheartened, give way, freq.5 non defi- 
ciam, Cic. ad Div. xiv. 3. ante med.: hortari milites, ne 
deficerent, Sallust. Jug. $1 (55); and Ces. D. C. iii. 2: 
Cic. Att. i. 16. post med.: Auct. B. Afric. 11: Virg. /En. 
xi. 231: thus also, donec vi victus et ipso Pondere defe- 
cit—ales, ib. xii. 255, abandoned the burden (which he 
was carrying), or, grew weary under the burden. y. 
To diminish, take from a thing, and. so, to render defect- 
ive; as, currus defectus, Hyg. Fab. 84: hence, defectum, 
a want, defect; aliquid defecti, Cic. Sext. 46: hence, de- 
ficere, sc. se, to decrease, grow less; mare deficit, Liv. 
xxvi. 42. extr.: hence, defectus, i. q. carens (see above). 

DrriGo, xi, ctum, 3. (from de and figo), I. To fir 
or strike in or into; gladium jugulo, Liv. i. 25 : crucem 
in campo, Cic. Rab. Perd. 4: sicam in corpore, Cic. Cat. 
i.6: cultrum in corde, Liv. i. £8: aliquem in terram, 
Plaut. Pers. ii. 4, 22 : hastas tellure, Virg. /En. xii. 130: 
aliquem cruci, Varr. ap. Non. c. 3. n. 184: morsum (i. e. 
dentes) in aurem, Plin. H. N. viii. 12. $. 12: arborem 
terre, Virg. Georg. ii. 290: cucurbitulas, Cels. iv. 14, to 
apply eupping-glasses: hence, 1. T'o fiy, make firm or 
fast; sententiam in animis, Cic. Dom. 4, to infix: in- 
justa, nefanda, Cic. Leg. ii. 8: amorem, Sen. Herc. (Et. 
524: indicium doloris, Cic. Dom. 39. 2. T'o fiv or fasten 
upon any thing; oculos in aliquem, Ov. Am. ii. 8, rz: 
oculos in vultu regis, Curt. vii. 8. $. 9: animum in ali- 
quid, Cic. Acad. iv. 15: curas in re, Cic. Phil. xiv. 5: 
mentem in eo, Cic. Or. iii. 8. 3. T'o bewitch, enchant, 
i. e. fo overpower by enchantment; defigi quidem di- 
ris exsecrationibus nemo non metuit, Plin. H. N. xxviii. 
2. ante med. $. 4; and Ov. Am. iii. 7, 29: Virg. in Ciri 
377: Sen. Benef. vi. 35. 4. T'o strike motionless, stu- 
pify, as it were to enchant; aliquem, Liv. iii. 47: vi. 40. 
in.: animum alienjus, Liv. i. 29: defixus, a, um, «sto- 
mished, stupified, qu. bewitched, motionless; defixi stetis- 
sent, Liv. viii. 7. extr.: oculi defixi, fixed eyes, Hor. Ep. 
i.6, r4: thus also, defixus lumina, i. e. defixis oculis, 
Virg. /En. vi. 156: vix ea fatus erat; defixaque ora te- 
nebant, /Eneas et Achates, Virg. /En. viii. £20, kept their 
eyes fixed : also, animus malis defixus, Claud. de v1. Cons. 
Honor. 258. II. Culpam, Pers. v. 16, to attach blame, 
i.e. to reprove, censure. III. For refigere, £o pack 
up; nostra defigere deportareque tuto possimus, Cur. in 
Ep. Cic. ad Div. vii. 29. But for this we should read 
refiere; and thus ed. Ernest. 

DErixDo, ere, (from de and findo), for findo, e. g. ma- 
los defindunt, fiunt tabulata faleeque, Enn. ap. Non. c. 2. 
n. 351. 

DErrNG0, nxi, ctum, 3. (from de and fingo), fo fa- 
shion, form; panem, Cato R. R. 54: mustaceos sic fa- 
cito.—Et ubi definxeris, lauri folia subtus addito, cum 
coques, ib. 121: caput Rheni, Hor. Sat. i. 10, 37, where 
other edd. read diffingit. 


dunt, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 56: pili maturius 
decidunt, ib. c. 39. post med. $. 94: tristi mmedicamine  — 
tacte defluxere comze, Ov. Met. vi. 141: again, toga de- - Ó 
fluit, Hor. Sat. i. 3, 31, falls down, i.e. hangs down, 
does not sit closely. IL T^ cease flowing, as a river ; 1 
Rusticus exspectat dum defluat amnis; at ille Labitur, et 
labetur in omne volubilis evum, Hor. Epist. i 2, 42: . 
hence, 1. T' go away, retire; unus defluxit, Cie. Sext. —— 
32: defluxit pectore somnus, Tibull. iii. 4, 81: color, ib. - 
iii. I, 18: to go or come from one to another ; a necessa- 
riis artificis ad elegantiora, Cic. Tusc. i. 25: oratio re- 
deat illuc, unde defluxit, Cic. Tusc. v. 28. in. ed. 
Ernest., where other edd. read deflexit, which seems bet- 
ter, because of redeat. 2. T'o pass away, come to an end ; 
tempus, Sallust. Cat. 1: salutatio defluxit, Cie. ad Div. 
ix. 20: color, Tibull iii. z, 28: ex animo, Propert. i. 20, 
2, to be forgotten. IIL To flow to a place; in quod. 
Varramus defluit, Plin. (see above) : hence, fig., to come 
to or towards; tibi defluat merces, i. e. Hor. 
Od. i. 28,27: ad elegantiora, Cic. (see above). — 
DrrLÜvíux, i, n. (from defluo), ^ IL .4 Jte 
down: hence, a falling off; capillorum, Plin. H.- L- 
37. post in. $. 47 : xxix. 6. post in. $. 34, a falling off of 
the hair: for this we find also, defluvium capitis, ib. xi. 
39. post med. 94: xxii. 13. post med. $. 1$: xxviii 2. 


Driwfo, ivi, itum, 4. (from de and finio), to limit, fiv | xi. 9, when he had thus lamented: hence, defletus, a, | prope fin. $. 5, 1. e. pilorum capitis, The influence. ' 
a boundary, define; fundi extremam partem definiunt, | um, bewailed; liberi, Cic. Tusc. i. 35: mors, Cic. Or. iii. | of the constellations ; lactei circuli, Plin, H. N. xviii. 29. — 


Cic. Cecin. 8: orbes, qui ccelum dividunt et adspectum 
nostrum definiunt, Cic. Divin. ii. 44: in quo (celo) ig- 
nem form: (i.e. stelle) cursus ordinatos definiunt, Cic. 
Nat. D. ii. 40, fix or settle, terminate. Hence, I. To 
fix, settle ; alicui potestatem, Cic. Agr. ii. 13: tempus, 
Cas. B. G. vii. 83: hence, r. To appoint, prescribe ; 
cum mores fingas, quam vitam ingrediar, definias, & 6» 
Cic. Acad. iv. 36. in.: tibi, quid facias, definit, Cic. Quint. 
27. ante med. 2. T'o determine; non remittam, defini- 
tum est, Plaut. Cist. ii. 1, 43. 3. T'o explain, define; sic 
enim definitur iraemdia, ulciscendi libido, Cic. T'usc. iii. 
5. med. : latenteza (artem) explicare definiendo, Cic. Brut. 
41: propriam oratoris vim definire complectique, Cic. Or. 
i. 15. in.: et ea breviter illustret verbisque definiat, ib. ii. 
39. post in.; sed genus universum brevi cireumscribi et 
definiri potest, Cic. Sext. 45. med. : placet igitur, quoniam 
omnis disputatio de officio futura est, ante definire, quid 
sit officium, Cic. Offic. i. 2. extr. II. To end, close; 
sepissimeque similiter extrema definiunt, Cic. Or. r9. 
extr.: ut aliquando totam hujus generis orationem con- 
cludam ac definiam, Cic. Verr. iv. z2. in.: hence, fo 
kill; ad hunc modum definito juvene, &c., Apul. Met. 
vii. ante med. p. 302, 21. Elmenh.; ed. Oudend. s20, 
with other edd., reads defuncto; but elsewhere we find 
finire in the sense of to kill, and finiri, to die, be killed. 
See Finio. Elmenhorst cites from Sidon. Ep. v. 21, de- 
finito, for defuncto ; but the edd., as Savar. and Sirmond., 


3: Cui non defleta est Ephyrese flamma Creuse? Ov. 
Art. i. 335: tum membra toro defleta reponunt, Virg. /En. 
vi. 220: also simply, to weep, without an accus. ; has inter 
gravius (gravibus, ed. Grzv.) cogor deflere querelis Suppli- 
cis a longis tristior excubiis, Propert. i. 16, 13, e lect. Sca- 
lig.; but later edd. read, hzc inter gravibus cogor deflere 
querelis Supplicis ah longas tristior excubias; where deflere 
governs the accus. excubias. .N. B. Diplomata deflebat, 
Suet. Calig. 3, does not suit. See Deflo. — II. T'o moisten 
with tears ; ille sorores— festinantes adveniunt, ibique 
deflebant oculos et plangebant, &c., Apul. Met. v. ante 
med. p. 161, 36. Elmenh.; unless we must read diffle- 
bant, as in ib. i. p. 104; but most edd. read defleb., as 
Pric. p. 92; Oudend. p. 332; &c. 

, DErrEr:O, onis, f. (from defleo), a weeping, bewail- 
ing; adveniet tristis defletio terre, Juvenc. iv. 121. in 
Matth. c. 245 but others read, defectio, deletio, or dejec- 
tio: edd. Omeis. and Reusch. read defectio. 

DErrtETvs, a, um. See Defleo. 

DrrrExío, onis, f. (from deflecto), i. q. deflexus, a 
turning aside; solis meatus—certa deflexione variando, 
&c., Macrob. Sat. i. 17: and fig., nulle cupiditatum de- 
flexiones, Nazar. in Paneg. Constant. 5. 

DEFLEXUS, us, m. (from deflecto), I. 4 bending 
downwards ; palmes leniter curvabitur, ne deflexu fran- 
gatur, Colum. iv. 26, 3. ed. Gesner.; but ed. Schneid., 
with the old edd., reads deflexus. ll. A bending or 


in. $. 69, 2. PORTUM 

Drrrvs, a, um, (from defluo), flowing « 
down ; vasculum guttatim defluum, i. e. clep 
Met. iii. post in. p. 130, 21. Elmenh. : splendc 
defluus, Stat. Sylv. i. 3, £3: cesaries deflu 
steph. xiii. (de St. Cyprian.), 30, i. e. pron 

Drrrvxío, onis, f. (from defluo), a Jlow 
seminis, Jul. Firm. iii. 7: ventris, Cel. Aur. A. 

DEFLUXUS, us, m. (from defluo), 
nubium in terras, Apul. de deo Socr. ai 
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DEFGiNERO DEFRENSA DEFUNCTUS 


DrrcxERO, DEFGNERATUS, a, um. See Defenero. | hence, cursus defrenatus (aquarum), Ov. Met. i. 282, 
DxrorLio, ire, (from follis), i. e. folliculis nudare, 7o | free course, so that the water may run where it will. 
Lake off the. hull or husk ; frumenta defolliunt, Ambros. | | DEFRENSaA, i. e. detrita, detonsa, Fest. 
de Viduis. DErRÍCATE, adv. (from defricatus, a, um), prop., 
D£rowYrATUS, a, um, (from de and fomes, prop. | rubbed off; hence, Jinely s facete et defricaté, i. e. salse, 
a part. of defomito, are), e. g. lignum, i. e. quod a fo- Niev. ap. Charis. 2. 
mitibus, quibus confovert solet, erat succisum, Fest. Drrniíco, cui, atum and uctum, are, (from de and DEruN»Do, üdi, usum, 3. (from de and fundo), Lh 
D&rónas, (from de and foras), wi/Aout ; deforas podio frico), to rub, rub off ; dentes, Ov. Art. iii. 216: equum, | 7'o pour down, discharge from a higher. place ; imbres, 
sinisteriore, Inscript. ap. Grut. p. 573. n. r. non omnibus obesis mannis et asturconibus— priwferres | Stat. Theb. i. 382: ovi album in vas, Cels. vi. 6. n. 1: 
D&rónE, (from de and fore), for esse defuturum, &c., | unicum illum equum ab ipso Catone defrictum? Sen. Ep. | delibamenta (i. e. vinum) Mercurio (i. e. in honorem 
Ces. B. G. v..54: Cic. Agr. il. 33: Sil. ix. 248. 87. ante med, rubbed (by work), worn, lean: radicem, | Mercurii), Valer. Max. ii. 6, 8: sanguinem, Sil. v. 424, 
D&rónis, adv. (from de and foris), from without ; et | Colum. xii. 56 (58): papulam saliva, Cels. v. 28. n. 18:|to shed: mero defuso pateris, i. e. fuso e pateris, sc., as 
inclusit eum Dominus deforis, Vulg. Gen. vii. 16: quia | pupillas, to rub one's eyes, after sleep : defrictis diu pu-|a libation, Hor. Od. iv. z, 34: aurea fruges Italie pleno 
mundatis, quod deforis est calicis et paropsidis, ib. Matt. | pillis an. vigilarem, scire quzerebam, Apul. Met. iii. post | defudit Copia cornu, Hor. Ep. i. 12, 29: ceram per stra- 


lessly made or done, slight, indifferent ; ictus, Petron. 
136: apodixis, ib. 132. 

D&EruNcTUS, us, m. (from defungor), i. q. defunctio, 
death; defunctui subjacere (i. e. obnoxium esse), Tertull. 
adv. Valent. 26. 

DrEruwcTUs, a, um. See Defungor. 


xxiii. 25. med. p. 138, 38. Elmenh.: hence, defricari, to. rub one's | menta, Colum. ix. 16: omne jus, ib. xii. 47 (49), 6, to 
D£ronMàXTÍO, onis, f. (from deformo I. 4 form- | self, as, in a bath; Auct. ad Her. iv. 6. extr.: hence, fig.,| pour out: hence, fig., verba pectore, Petron. z, i. e. lo. 
, , , » gs lE ; lg. I , 8; 


ing, fashioning ; description, delineation ; venti e quibus 
regionibus singuli spirent, deformationibus grammicis 
ostendi, Vitr. iii. pref. extr.: corporis, Jul. Firm. i. 3. 
extr. II. 4 disfiguring, defacing ;. Làv. ix. 8. extr. 

D&ronnis, e, (from de and forma), deformed, mis- 
shapen, ugly ; &ig., and prop. ; in the latter case it means 
also, infamous, disgraceful ; deformem natum, Cic. Col. 
3: motus corporis statusve, Cic. Fin. v. 12: cursus, bad, 
Liv. xxxv. 11 : laurea deformis luctu, Liv. ii. 47 : oratio- 
nem sibi deformem habuisse, Liv. xlv. 44. extr.: campi, 
Ov. Pont. iii. 8, 15 : lucra, Suet. Vesp. 23: nomen, Quint. 
ix. 4. ante med. $. 33: deforme est de se ipso predicare, 
Cic. Offic. i. 38. extr. : patria deformior, Cic. ad Div. iv. 
9. extr. : femina deformissima, Gell. xv. 11: deformis et 
turbida aqua, Front. Aqu:d. 93. N. D. With a genit. ; 
deformem leti, Sil. i. 166. 

D&roníTAs, àtis, f. (from deformis), «gliness, I. 
i.e. ugliness of form or appearance ; corporis, Cic. Or. 
ii. 59: oris, Gell. xv. 17: edificiorum, Suet. Ner. 38: 
agendi (as an orator), Cic. Or. 17: ostentare deformita- 
tem aliam, Liv. ii. 23: statura fuit humili et corpore ex- 
iguo et claudus altero pede; qu: res etiam nonnullam 
adferebant deformitatem, Nep. Ages. 8. II. Fig., dis- 
grace, dishonour ; fuge, Cic. Att. ix. ro. post in. : animi, 
Cic. Leg. i. 19: rei, Hirt. Alex. 19: judicibus est dam- 
natio deformitati, Quint. vi. r. post med. $. 37: alicui 
esse deformitati, to be to one's disgrace; si judicibus ipsis 
aut glorie damnatio rei aut deformitati futura absolutio, 
ib..$. 12. 

DEronwiTER, adv. (from deformis), deformedly, in- 
Jamously ; sonare, Quint. viii. 3. med. $. 45: dicere, ib. 
xi. 1. prope fin. $. 82 : vivere, Suet. Ner. 49 : se adtollere, 
Val. Max. viii. r, 6 

D&Eron2ao, avi, atum, are, (from de and formo), I. 
T^ design, form, fashion, describe ; aliquem, Cic. Cewcin. 5: 
locum, Varr. R. R. iii. à. med. 8$. ro: marmor, Quint. v. 
Ir. $. 30: areas, Cato R. R. t61: speciem operis, Vitr. 
i. r: imagines, Auct. ad Her. iii. 12: jam instituta, or- 
nata, certe deformata habebam, Plaut. Pseud. ii. 3, 11: 
hence, £o adorn ; scenas columnis, Vitr. v. 8. II. To 
describe as ugly ; quie adcusatores deformandi hujus causa 
dixerunt, Cic. Col. 2. in.: hence, £o disfigure, deform, 
disgrace ; Pompeium, Cic. Harusp. 24: multa bona uno 
vitio, Liv. xxx. 14. extr.: domum, Virg. /En. xii. 805: 
parietes deformatus, Cic. Verr. iv. 55: homo vitiis de- 
formatus, Cic. Harusp. 26: satis deformatam victoriam 
(esse), Liv. viii. 32. prope fin.: loca fulminibus defor- 
mata, xl. 45: quie (patria) turpissimis incendiis et ruinis 
esset deformata, Hirt. Alex. 24: quid magis deformatum 
inquinatum——dici potest, quam, &c., Cic. Harusp. 12. med. 

DxronMwosus, a, um, (from de and formosus), de- 
formed, disgraceful ; ut occulere czesorum numerositatem 
consilio deformosiore meditarentur, Sidon. Ep. iii. 3. post 
med.; but others read deformiore, and thus ed. Sirmond. 
(Paris. 1614). 

D&EronMvus, a, um, i. e. calidus, e. g. deforma exta 
dieuntur, qua dantur calida, Fest. 

DErossus, us, m. (from defodio), « digging down, 
burying ; area in defossu cavata, Plin. H. N. xix. 8. post 
med. $. 48. 

Dxrossus, a, um. See Defodio. 

Drernacmus, a, um. See Defringo. 

DxrnAvuDaTÍO, onis, f. (from defraudo), a defrauding, 
taking away ; omnis enim natura aut defraudatione aut 
enormitate rescinditur, proprietate mensur: conservatur, 
defect, "'ertull. de Anim. 43. med. 

DrrnauDATOR, Oris, m. (from defraudo), i. q. frau- 
dator, e. g. beneficiorum, Sen. Benef. iv. 26; but most 
edd. read fraudator. 

DEernAUDATRIX, icis, f. (from defraudo), she who de- 
frauds ; sacrificiorum, "Tertull. de Jejun. 16. 

DxernRAUuDO, avi, atum, are, (from de and fraudo), 
lo deprive any one of a thing by deceit, to impose upon, 
cheat, defraud ; aliquem drachma, Plaut. Pseud. i. 1, 91: 
aliquem fructu victoriwe, Liv. xxxvi. 40 : also without the 
ablat.; aliquem, Ter. Ad. ii. 2, 37: Plaut. Asin. i. r, 8o 
and 81: also, aliquem aliquid, for aliqua re, e. g. «s cau- 

Varr. ap. Non. 1. n. 95: nisi quid uxorem de- 
daveris, Plaut. Asin. i. 1, 82: quem ne Andabatam 

i defraudare poteramus, keep back from, Cic. ad 
Div. vii. xo: aures, Cic. Or. 66: hence, genium suum, 
"Ter. Phorm. i. r, 105 or, se, Plaut. Aul. iv. 9, 14, to 
«cheat. one's own belly. We find also defrudo, e. g. quid- 
gei defrudabis, partem trigesimam defruti addito, 
: R. R. 24. ed. Gesner., and other edd.; but ed. 
Schneid. has defrutabis, which seems better, (see Defruto, 
are): segetem ne defrudet (villicus), ib. v. $. 4, defraud, 
À e. not sow properly; whether it be that he steals a 
part of the seed, or from any other cause. In like man- 
ner, Plin. H. N. xviii. 24. med. $. 45, huc pertinet ora- 
culum illud magnopere custodiendum, Segetem ne de- 
where he seems to allude to the words of Cato, 
Defrugo). Also, defrudet, Ter. Ad. ii. 2, 38 ; and 

ib. Phorm. i. 1, 1o, in several good edd., where 
have defraud. 
O, ui, ére, (from de and fremo), to cease 
4 noise; nondum pompa thalamorum defremuit, 
i. 5. extr.: at postquam nostra sensim tem- 


urbem sale multo, Hor. Sat. i. r0, 4, to censure satiri- 
cally. 

DrernicTUS, a, um. See Defrico. 

DxrnicEsco, ixi, ére, (from de and frigesco), £o grow 
cold, to cool ; et jubebis rutabulo ligneo agitari, quod de- 
coxeris eousque, dum defrigescit (defrigescat), Colum. xii. 
20, 4: quod (defrutum) cum defrixit, transfertur in vasa, 
ib. 21. in. 

Dxrnixco, egi, actum, 3. (from de and frango), 

I. To break off; ramum, Cic. Cecin. 21: pedem (sub- E 

sellii), Auct. ad Her. iv. $5: ferrum ab hasta summa, | I. T'o be ready with any thing, to perform a thing fully, 
Virg. /En. xi. 747: defringe ex arbore plantas, ib. Georg. | finish ; honoribus defunctus, Cic. Verr. v. 68, who has 
ii. 300; but ed. Heyn. reads destringe: amphora de- |gone through all offices, enjoyed all the honours, or, who 
fracto collo, Cato R. R. 88: surculum (i. e. particulam) | has had the administration of all; and so it may belong 
ex jure, Cic. Or. iii. 28. II. To break in pieces ; |to IL.: bello, Liv. xxv. 5: cura, Liv. v. 5, to finish : re- 
crura aut cervices sibi, Plaut. Mil. iii. r, 126: caput|sponso oraculi, Justin. xii. 2, to fulfil: laboribus, Hor. 
alicui testatim, Juvent. ap. Charis. 2. N. B. Fig., id| Od. iii. 24, 15: defunctus terra, freed from earth, or 
autem unum bonum est, quod nunquam defringitur, Sen. | what is earthly, Ov. Met. ix. 254: prelio, Liv. i. 25, 
Ep. 92. post in., snatched away, or, altered. to get rid of: imperio, Liv. i. 4, to fulfil: periculo de- 

DrrnUno, are. See Defraudo. functus, Cic. Rosc. Am. 8, freed from: morbis, Liv. iii. 

DrrnUGo, are, (from de and fruges), £o rob of corn ;|8. Also, to discharge, without an ablative; defunctus 
segetem, Plin. H. N. xviii. 24. med. $. 55, to sow too|sum, "Ter. Eun. prol. r5, I have done: thus also, existi- 
sparingly; the passage is, Huc pertinet oraculum illud | mare defunctos se esse, Liv. v. rr. extr.: also, passive, 
magnopere custodiendum, Segetem ne defruges; where|e. g. utinam sit defunctum! Ter. Ad. iii. 5, 63, I wish 
he seems to allude to Cato R. R. 5. 8$. 4: segetem ne de- | it were done! hence, vita defunctus, Virg. Georg. iv. 4755 
frudet, sc. villicus ; dame as edd. Jenson. and Bonon.,|or, defunctus temporibus suis, Hor. Ep. ii. r, 21; or, 
read defruget); and hence some would read defrudet, for| tempora lucis pr:mense (al permenso tempore lucis), 
defruget, in Pliny. Tibull. iii. 3, 9: also simply, defunctus, sc. vita, Ov. Am. 

DErFRUMENTUYM, i, n. (from defruor), i. q. detrimen- | i. 8, 108; Plin. Ep. ix. 9; Flor. iii. 26, that has ended 
tum ; Plin. Val. v. 4. his life, i. e. dead : thus also, honosque et ad defunctos 

DErnon, 3. (from de and fruor), £o enjoy; autum-| pertinet, Plin. H. N. xiii. 1. post in. $. 1: quam tandem 
nitate, Symmach. Ep. iii. 23: cf. Fest.: defrui dicebant| portionem ejus (sc. terre) defunctus obtineat, ib. ii. 68. 
antiqui, ut deamare, deperire: significantes omnem fruc-|extr. $. 68. Some refer ejus (sc. hominis) to defunctus, 
tum percipere. I taking defunctus in the sense of cadaver: also, defunctus 

Dxrnvsro, are, (from de and frusto, are), I. To | morte egregia, Curt. iii. 1r. $. 9: thus also, neque quis- 
cut or divide into pieces ; defrustandee Mesopotamiw ne|quam sua morte defunctus est, Suet. Ces. 89, has died a 
ipse quidem cum exercitus robore omni opitulari poterit | natural death: thus also, corpus defunctum, a dead 
presens, Ammian. xx. 2; where other edd. read defen. | body or corpse: defuncta corpora incorrupta zvis servat, 
sands, e. g. ed. Lugdun. 1591: sed tunica non ante de- | viventia corrumpit (cedri succus), Plin. H. N. xxiv. &. 
ponitur, quam diuturna carie in pannulos defluxerit de- | ante med. $. 11: hence, 1. T'o cease, give over; cupio 
frustata, ib. xxxi. 2 (3). II. To extract by pieces ; |in hac re defungi, sc. illum (maritum), I wish he would 
volumen invenio, produco, lectito, excerpo, maxima ex |have done with this, that I may never more see or hear 
magnis capita defrustans, Sidon. Ep. ix. 9. ante med. of such things; Ter. Phorm. v. 8, 32: or this may mean, 

DxrnuTrAnÍUs, a, um, (from defrutum), i. e. ad de- | to go through with, and so belong to the following. 2. 
frutum pertinens, e. g. cella, Colum. i. 6, 9: vasa, ib. xii. | To get through or rid of a thing easily; tribus decumis, 
19. $. 3 and 6: also simply, defrutarium, sc. vas, e. g. in| Cic. Verr. iii. 16: non levi pena, Liv. xxix. 21: thus 
defrutarium, ib. xii. 20. $. 2: in defrutario, ib. $. 3. also, unius pena, Liv. ii. 34: defunctos consulis fato 

DrrnüTo, are, (from defrutum), £o boil to a jelly; | (morte), Liv. x. 29, got through with the death of the 
vinum, Colum. ii. 22 (21), $. 4: quidquid vini defrutabis | consul ; were freed from danger by the death of the con- 
(i. e. addito defruto firmabis ad tatem), partem trige-|sul: mendacio, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 1: ceteri 
simam defruti addito, Cato R. R. 24. ed. Schneid.; ed. | herbas tradidere, nudis plerumque nominibus defuncti, 
Gesner. reads defrudabis, i. e. (as Gesner explains it)| Plin. H. N. xxv. 2. post in. $. 5, content with merely 
adulterare vinum, ei alienum saporem conciliare, et ita | having mentioned the names. II. For fungor, £o eve- 
gustantes decipere ac defraudare; but defrutabis seems | ewe, do, wndertake ; munere orationis, Planc. in Ep. 
to suit better. Cic. ad Div. x. 24 : victu parco ac parabili victu solitus, 

DrrRÜTUM, i, n. (sc, mustum, for defervitum), « | Curt. vi. 2. post in., be contented with. 
thick jelly from new wine boiled down one half, (Plin. | | DErÜo, (from de and fuo, i. e. sum), i. e. desum, e. g. 
H. N. xiv. 9. in. $. 11.), or £&wo thirds, (Colum. xii. 21. | defuat for desit, Plaut. Bacch. i. 1, 3 and 4. edd. Camer., 
in.) The word occurs also, Colum. xii. 20. $. r. seqq.:| Douz., and Parei; where edd. Taubm., Buchn., and 
Cato R. R. 24: Virg. Georg. iv. 269: defrutum facere, | Gron. read defuerit. 

Colum. ii. 22 (21), $. 4. Drrusus, a, um. See Defundo. 

DErvarT, (from defuo, i. e. desum), for desit; Plaut.| DErürÜo, ére, (from de and futuo), i. q. futuere, 
Bacch. i. 1, 3 and 4. edd. Camer., Douz., and Parei; but | e. g. puella defututa, Catull. 41, 1; but others read dif- 
edd. Gron., Taubm., and Buchn., in both verses, read |fututa. Some explain defututa by futuendo debilitata, 
defuerit. which explanation is unnecessary ; and that would be the 

D&ErüÜcaA, »w, m. (from defugio), a deserter, a runaway ; | sense of diffututa. 
esse Christi defugas, Prud. Peristeph. i. (de martyr. Ca-| | DEGENER, éris, (from de and genus), I. Degene- 
lagurrit.) 42: ne passim vagari Curie vel Collegii defu-| rate; Neoptolemus, Virg. /En. ii. 549: proles, Lucan. 
gas in publica damna patiantur, Cod. "Theod. xii. r9, 3. |viii. 693: Sen. Agam. 376: sanguis, Sen. Hippol 9oi: 

Drrücíio, ügi, ugitum, 3. (from de and fugio), I.|arundo, Colum. vii. 9, 7. Also with a genit.; patrie 
To flee away, make off quickly; ab sacris, Grat. Cyneg. | artis, Ov. Met. xi. 314, in respect of: patrii oris, Ov. 
459: injurias, quas ferre nequeas, defugiendo relinquas, | Pont. iii. 5, 7: sanguinis, Stat. Theb. ix. 619: virtutis 
Cic. "Tusc. v. 41: or, £o lee to a place ; circa ripam Ti- | patrum, ib. x. 69: Atlantes degeneres sunt humani ritus, 
beris, quo totum sinistrum cornu defugit, Liv. v. 38.| Plin. H. N. v. 8. med. $. 8, do not live like men : also 
extr.: or, to flee before a thing or person ; aditum eorum | with ad (in respect of); cum se divo Augusto ortum 
sermonemque, Cws. B. G. vi. r3: hence, II. Fig.,|neque degenerem ad pericula testaretur, Tacit. Ann. i. 
to flee before or from a thing, to seek to escape, avoid, | 41, not ill adapted to sustain dangers: hence, I. 
decline; dimicationes, Cic. Planc. 32 : prelium, Ces. B. | Base, ignoble ; adamas, Plin. H. N. xxxvii. 4. med. $. 
C. i. 82: adsentationem vulgi et adelamationem, Plin.|15: aquila, ib. x. 3. post in. $. 3: canum (for canes) 
Ep. i. 8. extr.: id (sc. malum in dicendo), Cic. Or. ii. | degeneres, ib. xi. 5o. $. 111: herbe, ib. xvii. 5. in. $. 3: 
72: also, without a case; nec tamen defugio, quin dicam | arundo, Colum. (see above): also, gen., vile, mean, low; 
qua scio de, &c., Varr. R. R. ii. 4, 2, i. e. non dubito | animos, Virg. /En. iv. 13: metus, Lucan. iii. 149: cla- 
dicere: remp. administrent; sin timore defugiant, Cas.| mor, Sen. Hippol. 892: toga, Lucan. i. 365: insidim, 
B. C. i. 32, i. e. dubitent, nolint, &c.: thus also, ceteri, | Tacit. Ann. xi. 19: prece degenere, ib. xii. 19. 
qui defugiunt, vellent, &c., Cie. Plane. 34. post med.:|  DEGENÉnmo, avi, atum, are, (from degener) ^ I. To 
auctoritatem defugere, Cic. Sull. 11; Ter. Eun. ii. 3, 98; | be unlike his ancestors, to degenerate ; of men, animals, 
Plaut. Pon. i. 1, 19, to deny that one had commanded | and plants; poma, Virg. Georg. ii. 59: homo, Cic. Verr. 
or done a thing. iii. 68. extr.: Cic. Brut. 34. extr.: ni degeneratum (i. e. 

D&rico, are, (from de and fugo), i. e. fugo, e. g. ca- | degeneratio facta) in aliis—offecisset, Liv. i. 53. in.: also 
pillos, Theod. Priscian. i. 4. with a case or a preposition ; 1. With a, e. g. a gravitate 

D&krurGÜno, are, (from de and fulguro), to cast down | paterna, Cic. Prov. 8: a familia, Liv. ix. 34: a parenti- 
lightning ; clypeus defulgurat ignem, Auson. in Perioch. | bus, Liv. xxii. 14: a virtute majorum, Cic. Fl. r1: a 
5. Iliad. Zenone, Cic. Tusc. ii. 25. med. — 2. With a dative for a, 

D&rvxcrTÍo, onis, f. (from defungor), I. Execu- |i. e. to be degenerate from, or, to be or become unlike ; 
tion, performances; obtulit (Abrahamus filium), et quan- | Achilli, Claud. de rv. Cons. Honor. iv. 366 : Marti, Stat. 
tum ad defunctionem cordis pertinet, immolavit, Salvian. | Theb. i. 464: patribus, Manil. iv. 78. 3. With in or ad, 
de Gubern. p. 28. Rittersh. IL. Death ; et in die de- | e. g. in Persarum mores, Liv. ix. 18: ad artes theatrales, 
functionis suz benedicetur, Vulg. in Siracid. i. 13. Tacit. Ann. xiv. 21: vites degenerant in feritatem, P» 

D£EruxcTORÍE, adv. (from defunctorius), carelessly, | H. N. xvii. 15. extr. $. 25, degenerate to wildness : hor- 
cursorily ; causam suam agere, Sen. Controv. v. 31. prope | deum in avenam degenerat, ib. xviii. 17. in. $. M 4 
fin.: aliquid petere, Ulp. in Pand. xxxviii. 17, 2. post| With an accus.; propinquos, Propert. iv. jv Selen ege- 
;| med. $. 32. nerate from, be or become unlike one's M acer 
D&ErUNcTORÍUS, a, um, (from defungor), that is care- | equus quondam, magnique in. pulvere fame, degenerat 
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qui. Il. T'o pour into, pour from one vessel to an- 
other ; vinum defundere, Hor. Sat. ii. 2, $8, to pour off 
wine, decant, rack: thus also, defusum vinum e pleno, 
Lucil. ap. Cic. Fin. ii. 8. ante med.: quod defluxerit, 
capulator depleat et in fictilia labra defundat, pour, Co- 
lum. xii. so (52), 10: ovi album in vas, Cels. vi. 6. n. r. 
(see above): ex his lacubus canales structi— subjectis do- 
liis—manantia vina defundant, Pallad. i. 138: omne jus, 
Colum. (see above). 
D&EruNGon, ctus sum, 3. (from de and fungor), 


. de and freno), (o unbridle ; 


DEGENIO 


palmas, Ov. Met. vii. £43, to shew himself unlike them : 
hanc cave degeneres, Ov. Pont. iii. 1, 45: honorem, Stat. 
Sylv. iii. x, 160. N. B. Pater degeneratus, Val. Max. v. 
8, 4, i. e. a quo filius degeneravit. II. To cause to 
degenerate; animos canum, Colum. vii. 12, 11: hence, 
partus le&narum degenerantur, Solin. 17 (27). : 

DEcENIOo, are, (from de and genius), /o make disa- 
greeable ; aliquid usurpatione, Cassiod. v.: hence, degeni- 
atus, a, um, ib. Ep. xii. 1r. 

DEc£Éno, essi, estum, 3. (from de and gero), to carry 
away, carry to a places ornamenta ad meretrices, Plaut. 
Men. v. 2, 53: aurum amice, i.e. ad amicam, ib. V. I, 
41.: hence, fig., £o bring to, make into; degeritur in pas- 
tillos, Plin. H. N. xii. 27. $. 6o, i. e. formatur. 

Dra1a, c, f. a town of Assyria; Ptol. 

DEGraABRO, avi, atum, are, (from de and glabro), to 
make smooth; corpus, e. g. deglabrato corpore, Lactant. 
i. 21, 20: cingere est deglabrare (arborem), Paul. in 
Pand. xlvii. 7, 2, where Turnebus would read declavare. 

DrarUno, psi, ptum, 3. (from de and glubo), I. 
To peel; granum folliculo, Varr. R. R. i. 48. $. 2. 
II. To take off the skin, flay ; pecus, Tiber. ap. Suet. Tib. 
32: aliquem. vivum, Varr. ap. Non. 2. n. 688: mus de- 
gluptus, Marc. Emp. 16: deglupta m:nas, Plaut. Pon. 
v. 5, 33. N. B. Also in an obscene sense; deglubit, fellat, 
Auson. Epig. 70 (71), 7- 

DrcorLUTÍixo, are, (from de and glutino), £o separate 
from each other; palpebras, Plin. H. N. xxv. 13. post 
med. $. 103. 

DrcrumTÍo, or DEGrUTÍO, (from de and gluttio, s. 
glutio), £o swallow ; virum, Alcim. Avit. iv. 364. 

DEco (for deago), degi, 3. I. To spend, bestow, 

pass; etatem inter feras, Cic. Rosc. Am. 52, to pass one's 
life, live: omnem statem in tranquillitate, Cic. Fin. ii. 
35. prope fin.: vitam, e. g. feedissimam ac miserrimam, 
Cic. Sull. 2. ante med., spend an infamous life: quzrere 
a nobis soletis, quie vita deorum sit, quique ab iis degatur 
ztas, Cic. Nat. D. i. 19. prope fin.: Homo autem—facile 
totius vit&e cursum videt, ad eamque degendam prewparat 
res necessarias, Cic. Offic. i. 4. ante med. : sine quis (i. e. 
quibus) vita degi non possit, Plin. H. N. xii. r. post in. 
8. 2: evum, Lucret. ii. 1093: senectam, Hor. Od. i. 31, 
20: otia, Stat. Theb. vi. 830: diem, Cic. Amic. 23: Ter. 
Ad. iv. 1r, 60: Plaut. Most. iii. r, 3: hence, degere, sc. 
vitam, r. To live ; Hor. Od. iii. 29, 42: Tacit. Ann. iv. 
57: eadem, qua Hyperborei degunt, temperie, Plin. H. 
N. vi. 19. ante med. $&. 20: cum quibus (Scythis) ex 
zquo degunt, ib. c. 25. $. 29, live, have intercourse 
with: etiamnum gentes sic degunt, ib. xii, proem. $. 1: 
animalia sine nequitia sine fraudibus degunt, Sen. Ep. 74. 
ante med.: hence, 2. T'o consist, endure ; vita humanior 
sine sale non quit degere, Plin. H. N. xxxi. 7. post med. 
$. 41. II. To pull down, take down ; sarmenta, Cato 
R. R. 37, unless degere is the imperative of degero, as 
Popma supposes, which seems better: degetur corium de 
tergo, Plaut. Epid. i. r, 63, as Nonius reads, but ed. 
Gron. reads detegetur: laborem degam, Plaut. Aul. ii. r, 
43, as Nonius reads, but ed. Gron. reads demam. 
III. To carry 0n; bellum, Lucret. iv. 965, but ed. Creech. 
reads cernere, for degere. IV. i. q. Exspectare, Fest. 
N. B. Perfect. degimus, Auson. Ep. 17. med., comitatu 
degimus ambo sevo dispari, (which latter is found also in 
Symmach. Ep. i. 32), where some read deguimus. 

DrcnipDo, are, (from de and gradus), to degrade, de- 
prive of a dignity ; senatores, Cod. Just. i. 31, 3. 

DEÉGRANDÍNO, are, (from de and grandino), fo hail, 
or, to continue hailing to the end; dum degrandinat, Ov. 
Fast. iv. 755, as long as it hails, or, until the hail is over; 
either of which suits. 

DrGnassOR, atus sum, ari, (from de and grassor), 

I. i. q. Degredior, £o go down; deorsum degrassantur 
(aque), Apul. de Deo Socr. ante med. p. 94. Vule., where 
ed. Elmenh. p. 47, 25. reads, deorsus degressantur. 

II. To behave eruelly towards any one; injuria degrassata 
duces, Stat. Achill. i. 406. 

DrcnÁvo, avi, atum, are, (from de and gravo), to 
press down, be burdensome, incommode; ulmum, Ov. 
"Trisá. v. 3, 35: peritos nandi lassitudo, vulnera et pavor 
degravant, Liv. iv. 33: ne bos labore operis degravetur, 
Colum. vi. 2. extr.: statimque navigii degravari, quas 
insederit partes, et, si diutius permaneat, mergi, Plin. H. 
N. ix. 5. $. 4: quie (duo millia) degravabant—cornu, Liv. 
iii. 62: stas illum degravat, Sen. Ep. 30. in.: pondere 
degravatus, Phzdr. iv. 21, 15: quia vulnus degravabat, 
Liv. vii. 24. 

DxcnÉpfon, essus sum, 3. (from de and gradior), 

I. To go down, descend; tumulis, Liv. xxi. 32: eadem, 
sc. via, Liv. v. 46. extr.: biduo est degressus, ib. xl. 22: 
in campum, Liv. vii. 24. in.: ad pedes, Liv. iii. 62, of 
the cavalry, i.e. to dismount. N. B. Also with an accus. 
for an ablative; ut primum Alpes degressus est, i. e. 
Alpibus, Sallust. Fragm. ap. Arusian. See Sallust. ed. 
Cort. p. 99r. II. To go out of the way; de via in 
semitam, Plaut. Cas. iii. 5, 40: hence, fig.; officio, e. g. 
nihil officio degressos, Ter. Phorm. iv. 5, ro, as Bentley 
would read: the edd. have digressos; the former is bet- 
ter. 

Dronzssío, onis, f. (from degredior), I. A4 going 
down. IL. 4 going away or departing, as, from the 
principal subject, a digression ; Cic. Or. iii. 53. extr., and 
54. extr. ed. Ernest., where some edd. have digressio. 

DEGRESsOR, atus sum, ari, (from de and grassor), i. q. 
degredior, to go dotn; aqus—-deorsus degrassantur, 
Apul. de deo Socr. ante med. p. 47, 25. Elmenh., where 
ed. Vule. p. 94. reads, deorsum degrassantur. 

DEGRESSUS, us, m. (from degredior), I. .4 going 
down. lI. 4 going away, going on ; degressum meum 
et absentiam et reditum ita longe tuo prwstitisse, Cic. 
Pis. 26. prope fin. ed. Ernest. Some old edd. have 
digress. 

DrcnESSUS, a, um. See Degredior. 

DzonUnon, ari, (from.de and gruma), £o level; viam 
vis degrumari, ut castris mensor facit olim, Lucil. ap. 
Non. 1. n. 316: ferrum, Enn. ap. Non. ib. 

DEcRuNNÍo, ire, (from de and grunnio), £o grunt, 
(as swine); scurra degrunnit prior, Pheedr. v. 5, 27. 

DEcÜràron, oris, m. (from degulo), a glutton; quie 
omnia degulator in ventrem condidit, &c., Apul. in A- 
pol. post med. p. 322, 32. Elmenh. 


DEGULO 


DEcÜro, are, (from de and gula), I. To gorman- 
dize, to eat greedily ; postquam degularunt omnia, Charis. 
I. e poeta vet. : imo jamdudum occubuisse, degulasse opor- 
tuit, Afran. ap. Charis. ib., where probably it means, to 
break the neck, or to suffocate, or the like. 

DEGuNÉnE (Scaliger would read degumare, from 
gumia), i. e. degustare, Fest. 

D&EcusrATÍO, onis, f. (from degusto), « tasting ; vini, 
Ulp. in Pand. xviii. 6, r. post in.: xxxiii. 5, 3. 

DEcus'o, avi, atum, are, (from de and gusto), — I. T'o 
taste, to eat or drink a little of a thing; Cato R. R. 148: 
Ulp. in Pand. xviii. 6, r. post in.: sed si nondum sunt 
degustata, signata tamen ab emtore vasa vel dolia, conse- 
quenter dicemus, &c., Ulp. in Pand. xviii. 6, 1. post in.: 
feminas scimus carnem eam degustare solitas caruisse 
febribus, Plin. H. N. viii. 32. 8. 50, who were accustomed 
to eat of it: florem corni, of bees, ib. xxi. 12. $. 42: nec 
degustanti lotos amara fuit, Ov. Pont. iv. 10, 18: vulgo- 
que inter se conferebant, et degustando, quantum inter 
se differrent aquz, cognoscebant, Hirt. Alex. 6: hence, 
II. Fig., £o taste; Clodium fregi cum oratione perpetua, 
tum altercatione ejusmodi, ex qua licet pauca degustes, 
Cic. Att. i. 16. med., to extract, hear, read, or to hear 
by way of sample, &c.: genus hoc degustabis, Cic. Parad. 
procem. extr.: aliquid de fabulis, Cic. Att. xiii. 40: im- 
perium, Tacit. Ann. vi. 20, to have for a short time: 
ingenia virorum, Sen. Ep. 33. ante med., to acquire some 
knowledge of: aliquid specule (i. e. spei) ex ejus ser- 
mone, Cic. Cluent. 26, to get: hence, r. 7'o laste, i. e. 
lo try; vitam, Cic. 'Tusc. v. 21. 2. To probe, sound ; 
convivam, Cic. Att. iv. 8. extr. 3. T'o touch slightly, 
grazes corpus, Virg. /En. xii. 376: cruorem cuspis de- 
gustat, Sil. v. 273: ignes degustant tigna, Lucret. ii. 192: 
degustanda hzc procemio, non consumenda, Quint. iv. r, 
14, 1. e. adtingenda. 

DÉninÉo, ére, (from de and habeo), to have need, 
lack; ille ita universa moderatur, ut nemo quid postulet, 
nemo dehabeat, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. $. 35. post 
med. 

D£ÉHaAunÍo or DrEHORIO, si, stum, 4. (from de and 
haurio), I. To draw off, draw out ; amurcam dehorito, 
Cato R. R. 66. edd. Gesner. and Schneid. II. To de- 
vour ; /Esopus histrio—margarita pretiosa dehausit, T'er- 
tull de Pallad. 5. prope fin.: poterit et carnem quo- 
cunque dehaustam evocare de alio, Tertull. de Resurr. 
Carn. r1. extr. 

D£nurNc, adv. (from de and hinc), I. From hence- 
forth, for the future; 'T'er. And. prol. 22: i. 2, 19: Eun. 
v.2,33. ll. Aflerwards, after that, of time and place; 
dehinc iterum valete, Plaut. Pen. prol 125: dehinc 
aloódn sumat, Cels. i. 3. post med. p. 31. Almelov.: olim 
—dehine, Suet. Dom. 8; and Virg. Georg. iii. 167 : ib. 
JEn. i. 131 (135): iii. 464: v. 722: viii. 337: Hor. Sat. 
i. 3, I04: 1. 5, 97: Italia dehinc (se. follows, comes 
next), primique ejus Ligures; mox Etruria, Plin. H. N. 
lii. 5. in. $. 6. III. From this place, hence; dehinc ab 
Syria usque, &c., Tacit. Ann. iv. 5. N. B. Dehinc, with 
the poets, is either a dissyllable, with the first short; 
Virg. Georg. iii. 167: /En. iii. 464: v. 722: viii. 337: 
Hor. Sat. i. 3, 104; and Art. 144: Stat. Sylv. iii. 3, 63: 
Val. Fl. i. 515 or a monosyllable (by contraction) ; Hor. 
Sat. i. 5, 97: Ov. Fast. vi. 788: Virg. /En. i. 131 (135): 
ib. 256 (260): vi. 678. 

D&mirsco, ére, (from de and hisco), £o open in chinks, 
gape, yawn s; acies hostium intervallis dehiscens, Liv. 
xxix. 2. med.: tellus, Virg. /En. iv. 24: unda, ib. i. to6 
(110): ora domus, ib. vi. £2 : navigio dehiscenti, Sen. Ep. 
30- post in.: ossa media, Cels. viii. r. prope fin.: rosa 
paulatim rubescens dehiscit ac sese pandit, Plin. H. N. 
XXi. 4. in. $. 10: sed atrocissimos habet (/Ethiopia) tau- 
ros sylvestres rictu ad aures dehiscente, ib. viii. 21. ante 
med. $. 30: thynni pinguescunt in tantum, ut dehiscant, 
ib. ix. rs. prope fin. $. 20, burst: alumen dehiscens in 
capillamenta quzdam, ib. xxxv. 15. post med. $. 52: sti- 
bium fissuris, non globis dehiscens, ib. xxxiii. 6. ante 
med. $. 33. N. B. Dehisse, perf. infin., Varr. L. L. iv. 
32. in eo loco dehisse terram. 

DÉHÓNESTAMENTU M, i, n. (from dehonesto), I. 
That which disfigures or deforms a thing ; corporis, Sal- 
lust. ap. Gell. ii. 27, deformity: thus also, oris, Tacit. 
Hist. iv. 13. II. 4 disgrace, dishonour ; contumelias 
et verba probrosa et ignominias et cetera dehonestamenta 
ferat, Sen. de Const. r9. prope fin.; and "Tacit. Ann. 
xii 14: xiv. 21: ib. Hist. ii. 87: qui (Romani) uxores 
cum propter originis dehonestamenta non invenirent, vi 
publica rapuerint, Justin. xxviii. 2. med., on. account of 
their mean origin. ' 

D£nóxEsTATÍO, onis, f. (from dehonesto), « disgrace, 
dishonour ; "T'ertull. de Pudic. 18. 

DEnóxEsTO, are, (from de and honesto), £o dishonour, 
disgrace ; ''acit. Ann. iii. 70: xvi. 24: Suet. Claud. 30: 
'I'rebell. Poll. in Gall. 16. 

DÉnÓNEsTUS, à, um, (from de and honestus), «gly, 
deformed, bad, low, mean ; verbum, Gell. xix. 1o. med., 
a bad or inelegant word; it is said of the word preter- 
propter. 

DÉnówOnianÍus, a, um, (from de and honorarius), 
w"nbecoming ; etiam si quod arce gems est, non dehono- 
raria summa quasi redemte religionis congregatur, Ter- 
tull. Apol. 31, where others read, de ordinaria, and thus 
ed. Pamel.: Franc. Junius reads, de honoraria, &c. 

D£nówxoOno, are, (from de and honoro), £o dishonour ; 
dehonorata Babylon, Oros. ii. 2. 

D£ÉnonTATÍO, onis, f. (from dehortor), a dissuading ; 
Tertull. adv. Marcion. iv. 15. extr. 

D£nonTATIvUS, a, um, (from dehortor), dissuasive ; 
ne est dehortativum, Priscian. r5. 

DinonTATORÍUS, a, um, (from dehortor), dissuasive ; 
dehortatorium plane a bono, "Tertull. Apol. r2. 

 DÉROonTOn, atus sum, ari, (from de and hortor), to 
dissuade, advise to the contrary ; aliquem, Cic. Pis. 39. 
ante med.: multa me dehortata sunt huc prodire, anni, 
itas, vox, vires, &c., Cato ap. Gell. xiii. 24. med.: at hic 
dehortatus est me, ne illam tibi darem, "Ter. Phorm. v. 7 
17: à re, Auct. ad Her. iii. 3: multa (me) dehortantur 
a vobis, Sallust. Jug. 31 (33), deter me from you, i. e. 
dissuade me from defending you; or, a vobis may belong 
to multa, i. e. multa vestra (facta), and thus Kortte un- 
derstands it: the syllable de is long; Enn. ap. Gell. vii. 


DEIANIRA 


2. ante med. ed. Gron., Annibal audaci cum pectore de- 
hortatur; but Nonius reads, de me hortatur; and Grono- 
vius supposes that it ought so to be read, as it is in ed. 
Longol. 'The verse occurs once afterwards, and there 
both edd., Gron. and Longol., have de me hortatur. 4 

DElÁNIRA, s, f.(Asxidvupz), — I. Daughter of QEneus, 

king of /Etolia (Hyg. Fab. 240: cf. Fab. 174: À 
i.8, 1: ii. 7, 5 : Dexamenus is also said to have been her 
father; Hyg. Fab. 31 and 33.) and Althea, sister of 'Ty- — 
deus and Meleager, and wife of Hercules, by whom she 
had Hyllus, Ctesippus, Glenus (TA5»2;), and Onites. "The 
centaur Nessus, who was wounded by an arrow from 
Hercules in consequence of his improper conduct towards 
Deianira, gave her some blood from his wounds as a 
present, with an assurance that, in case of her husband 
proving unfaithful, this would be a sure means of regain- 
ing his affections. "T'his assertion she believed, not know- 
ing that the blood was in fact a strong poison, and con- 
sequently when she heard of his attachment to Iole, she 
sent him this blood, or, as others say, a garment besmear- 
ed with it, the poison of which so tormented Hercules, 
that he threw himself on a funeral pile, and thus killed 
himself ; and in consequence of this, Deianira put an end 
to her own existence ; Ov. Met. ix. 119, seqq.: Hyg. Fab. 
31, 33» 34» 162, 174, 240: Apollod, i. 8, 1: ii. 7. $. 5, 6, 
7, 8. "The poets make it a word of five syllables; Ov. 
Met. ix. 138. II. A sea-nymph and Nereid, i. e. 
daughter of.Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 65 unless 
the true reading be 'IZvegz (ex Hom. Il Z. 47). See 
Heyn. p. 28. 

Dzrcro, is, it. See Dejicio. 
Dktcóox, ontis, (Azixéov), 
Megara, daughter of Creon; Apollod. ii. 7, 8. 

"Trojan, son of Pergasus; Hom. Il. E. 534- 

DxtpÁwIA, e, f. (As3dpuiac), I. Daughter of Ly- 
comedes, king of Scyros, mother of Pyrrhus (Neoptole- 
mus) by Achilles, who was concealed at Scyros in wo- 
man's attire ; Propert. ii. 9, 14 (16); according to other 
edd., ii. 7, 54: Stat. Acharn. i. 560. seqq.: Apollod. iii. 

13, 8. II. Daughter of Bellerophon ; Diod. Sic. 

IlI. Otherwise called Hippodamia, wife of Pirithous ; 
Plutarch. in 'Thes. 30. IV. Sister of Pyrrhus, king 
of Epirus; Justin. xix. 6; or, daughter of the same; 
Pausan. 

DEJECTE, adv. (from dejectus, a, um), Jowly, meanly ; 
Deum optimum exigitis et lenitatem ejus benignitati con- 
gruentem, pro captu mediocritatis humans dejectius con- 
vetsatam, ut pusillitatem depretiatis, Tertull. adv. Mar- 
cion. ii. 27. prope fin. 

DE»rrEcrÍo, onis, f. (from dejicio), I. A throwing 
or casting down; fig. animi, Sen. Nat. Quest. ii. 59, 
dejectedness: stellarum, Jul. Firm. ii. 3 : gradus, Modest. 
in Pand. xlix. 16, 3. $. 1r, a degradation, privation. of 
rank. II. 4 throwing out, turning out, as, from an 
estate; utrum me tuus procurator dejecerit——an tuus co- 
lonus—aut quivis, qui illam vim dejectionemque tuo ro- 
gatu aut tuo nomine fecerit, Cic. C»wcin. 20. med.: hence, 
alvi, a going to stool; also, a looseness, diarrhea; also 
without alvi, see Cels. i. 3. post med. p. 31. Almelov., 
where there is an article entitled, De Dejectionibus, in 
which we read, dejectio a medicamento petenda est, &c. : 
dejectionem autem antiqui variis medicamentis—molie- 
bantur, ib. ii. r2. in.: ubi pluribus diebus non descendit 
alvus, docet, aut subitam dejectionem, aut febriculam in- 
stare, ib. 7. post in., diarrhea; and shortly after, ubi 
pedes tument et longw dejectiones sunt, aut dolor, &c.: 
thus also, aliud est dejectionibus, aliud torminibus labo- 
rare, ib. r. praef. prope fin. p. 18. Almelov.: nigrum vera- 
trum dejectionis causa— dari debet, ib. iii. 18. post med. : 
nunc de ventre, nunc de capite——querimur; alias nervi 
nos, alias pedes vexant; nunc dejectio, nunc destillatio, 
Sen. Ep. 120. post med. 

DErECTYÍUNCÜLA, z, f. (dim. of dejectio), i. e. levis 
dejectio, e. g. faciunt ad— stomachi nauseam et dejecti- 
unculas et ad omnem fluorem, Scrib. Larg. 52, looseness, 
diarrhea. : 

DExrECTO, are, (freq. of dejicio), i. q. dejicio, e. g. 
vasa, Mattius ap. Gell. xx. 9. 

DErECTOR, Oris, m. (from dejicio), one «ho throws 
down s ob hoc, qnod hospes—de ccenaculo dejecit, dandam 


I. A son of Hercules by. 
II. A 


esse (actionem) adversus dejectorem : quod verum est: —— — 
plane, si locaverat dejectori, etiam, &c., Ulp. in Pand. ix. — . " 
3, 5. ante med. $. 4. 1 f 

DEsEcTUs, us, m. (from dejicio), I. 4 throwing — — 


down arborum, Liv. ix. 2: aque, Sen. Ep. 56. ante — 
med., a falling of water: thus also, fluminum, ib. ad f 
Marc. 18. ante med.: dejectu nubila conducit ( Peneus), 
Ov. Met. i. 571. II. The steepness of a place ; collis 
ex utraque parte lateris dejectus habebat, Ces. B. G. ii. 
8: in dejectu positus, Plin. H. N. ii. 70. med. 8. 71: ad 
capita dejectus (sc. aquze) in superciliis montium piscina 
cavantur, ib. xxxiii. 4. med. $. 21: trabes habeant asseri- 
bus stillicidiorum in medium eompluvium dejectus, Vitr. - 
vi. 3. III. 4 throwing round or over one's self ; Stat. 
Theb. iv. 272. ec tang | 
DrerEcTUS, a, um. See Dejicio. LAM 
D£ÉrKRA'rÍO, onis, f. (from dejero), an. asseveration by 
oath testari sub dejeratione, Tertull de Pen. 4. — 
Dino, avi, atum, are, (from de and juro), fo s 
take an oath ; '"T'er. Eun. ii. 3; 39: Hec. v. 2, 8: - 
Men. v. 2, 63: Propert. iv. 3, 42: , Varr. ] 
L.iv.ro. We find also dejuro, Plaut., and Gell. 
Dejuro. iaustatsr rU 
Diirícus, a, um, (from deus and facio), i. 
facit, e. g. deum deificum, Tertull. Apol. rr. - 
Dizjicio, éci, ectum, 3. (from de and jacio),- 
throw or cast down, cast to the ground; se de 
Cis. D. C. i. 18: se e superiore parte eed Y 
4: thus also, venti se dejiciunt a mon 
6: also, dejici, for dejicere se, e. g. caprae de 
saxi, Virg. /En. iv. 152, throw themselves | 
fulmen ccelo in terras, ib. viii. 427: aliquid i 
Q. Fr. 14: araneas de foribus, Plaut. ; 
ab elephanto, to be thrown off, Liv. 


. ratori; 


DEIMACHUS 


turn away, Cic. Verr. iv. 15: si tantulum oculos dejece- 
rimus, presto esse insidias, ib. v. 71. 4n., if we looked 
away for a moment: hence, crines dejecti, hanging down, 
Tacit. Ann. xiv. 30; unless we must read disjecti, dishe- 
velled ; hence, £o cause a thing to come or fall down. 1. 
To take down; Plaut. Stich. ii. 2, 36. 2. To pull or 
drag down ; aliquem in forum, Cic. Verr. iv. 40: libellos, 
Cic. Quint. 6, to tear down. 3. T'o shoot to death, slay, 
kill; avem, Virg. JEn. xi. 580: hominem, ib. 642 : Cis. 
B. G. ii. 27 : B. C. i. 46: Nep. Thras. 3. in.: juvencum, 
Phaedr. i. 1, 1: hence, Zo sacrifice ; Glauco bovem Theti- 
dique juvencam, Val. Fl. i.191. 4. T'o let down ; equum 
in viam, Liv. xxiii. I7: securim in caput, Liv. i. 40: 
thus also, togam dejicere et reponere, of an orator, as a 
fault, Quint. vi. 3, 54: oculos in terram, ib. i. 11 (r9). 
$. 9, to cast down. — Also, dejectus oculos, poetically, for 
dejectis oculis, or habens oculos dejectos; e. g. Lavinia 
virgo—oculos dejecta decoros, i. e. habens oculos decoros 
dejectos, or cujus oculi decori dejecti erant in terram, 
Virg. /En. xi. 480: thus also, dejectus vultum, Stat. 
Theb. iii. 367: thus also, dejecta est oculos in se, for de- 
jecit in se oculos, cast her eyes upon, Ov. Am. ii. 4, 11: 
hence, dejectus, a, um, /ow ; locus, Cxes. D. C. i. 46 : de- 
jectior, Tertull. adv. Marcion. i. 6. 5. Alvum, 4o go to 
stool ; Cato R. R. 156. in., and 158. in.: also simply, de- 
jicere, e. g. qui dejicere volet, Cels. i. 3. post med. p. 3r. 
Almel.: frequens dejiciendi cupiditas, ib. iv. rz. in.: 
hence, casei, qui facillime dejiciantur, Varr. R. R. ii. 1r. 
post in. $. 3, easy of digestion, prop., which do not remain 
long in the body. 6. T'o cast into; sortes in urnam; or, 
simply, sortes, sc. in urnam, Ces. B. C. i. 6. 7. To dis- 
compose, derange ; hence, dejectus, a, um, disordered, 
confused; crinibus dejectis, Tacit. Ann. xiv. 3o, unless 
it means, hanging down; but the first is better, unless 
we prefer reading disjectis: hzc sunt dejecta, Cic. Rosc. 
Com. 2, disordered, where likewise disjecta would suit 
better. II. To throw or drive out or away, as, to 
eject from an estate; Cic. Cecin. 8. extr., r1. in., 12. 
med., r9. post med., and 20: Cic. Quint. 25. post med. : 
presidium, Liv. xxviii. 7. in.; xliv. 35. med., to dislodge: 
thus also, presidium Claterna, Cic. Phil. viii. 2: Fabius 
presidium ex saltu dejecit, Ces. B. C. i. 37: thus also, 
ex tot castellis dejectos, Liv. xliv. 35: thus also, aratores 
dejecti, Cic. Verr. iii. 51: hence, fig., propugnaculum ex 
defensione ejus, ib. 16, destroyed (prop., perhaps, thrown 
down): hence, r. 7'o remove, avert ; malum de humana 
conditione, Cic. Tusc. i. 8: metum alicui, Cic. Verr. v. 
49: vitia, Cic. Tusc. iv. 37: verbera a se, Cic. Verr. v. 
62: perturbationes, Cic. "Top. r7: quantum de doloris 
terrore dejeceris, Cic. 'T'usc. ii. 5. extr., i. e. minueris, re- 
moveris: jugum a cervicibus, Cíc. Phil. i. 2, to shake off: 
mucrones a jugulis vestris dejecimus, Cic. Cat. i. 3. ed. 
Ernest, where other edd. read rejecimus. 2. T' turn 
«away ; oculos a republica, Cic. Phil. i. 1: oculos de ali- 
quo, Cic. Verr. iv. 15 (see above): si tantum oculos deje- 
cerimus, ib. v. 7r (see above). 3. To turn from any 
thing; aliquem de sententia, Cic. Tusc. ii. 5: de statu, 
Cic. Or. 37: Cic. Cecin. 15; or, de gradu, Cic. Offic. i. 
23: and Att. xvi. r5. med., from its condition: also, /o 
rub off; ramenta pellis cervinz dejecta pumice, Plin. H. 
N. xxviii. 17. ante med. $. 69. Hard.; bnt other edd., as 
ed. Elzev., read desecta. 4. T'o rob or spoil of a thing ; 
dejectis honore per coitionem duobus Quintiis, Liv. iii. 
35: also without honore, in the same sense, inimicum 
dejecisset, Liv. xxxviii. 35. in., sc. honore, consulatu : 
thus also, dejecto Fabio, ib. xxxix. 38. extr.: nam Cce- 
lium mentio illa fatua —subito dejecit (sc. honore), et de- 
jectum magno clamore insecuta est, Col. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 4. med.: thus also, se dejectos principatu, Czs. 
B. G. vii. 63: aliquem dejicere zdilitate, Cic. Verr. Act. 
i.8: pretura, Cic. Mur. 36: dejectus spe, Ces. B. G. i. 
8: opinione, ib. v. 48: conjuge tanto, Virg. JEn. iii. 
317: also, sc. animo, £o dishearten ; dejectus, dishearten- 
ed, Virg. /En. x. 858; or this may be referred (fig.) 
to I. III. To drive to a place; Css. B. G. iv. 28: 
Liv. xxi. 49. ante med.: xxiii. 34. extr.: Tacit. Ann. 
ii. 60. | N. B. We find also deicio, deicis, deicit, &c., 
for dejicio, &c., e. g. deicit, Val. Fl. i. rgr. ed. 
Heins. 

D£fwÁcnvs, i, (Avisa xoc), I. Father of Enarete, 
wife of /Eolus; Apollod. i. 7, 3. II. Son of Neleus 
and Chloris, and so, brother of Nestor; ib. i. 9, 9. 

Drw (for deinde), afterwards; Cic. Nat. D. ii. 42: 
Cic. Divin. i. 27. post med.: Liv. ix. 31: Ter. And. iii. 
30: Hor. Sat. i. 3, ror: Catull v. 8. N.B. Dein; as a 
monosyllable, occurs Hor. Sat. i. 3, 102: Catull. v. 8. 

DÉrNcEPs, (probably from dein and capio; see Voss. 
Etymol. in Anceps), L Adv.; r. In the next place; 
Cic. Offic. 13. extr.: Cic. Nat. D. ii. 14. in. 2. One af- 
ler another, successively; ut deinceps legi possint, effici, 
Cie. Nat. D. ii. 37. post in.: ut deinceps canerent ad ti- 
biam, &c., Cic. Tusc. iv. 2. post in.: nam pzeon aut a 
longa oritur—aut a brevibus deinceps tribus, Cic. Or. iii. 
47. post med.: quos video deinceps tribunos plebis per 
triennium fore, Cic. ad Div. ii. 8. med.: deinde etiam 
deinceps posteris prodebatur, Cic. Leg. iii. 2. post in.: 
qui primus eorum, qui secundus, qui deinde deinceps 
moriturus esset, Cic. Divin. i. 30. post med.: duo dein- 

reges, Liv. i. 21. extr.: funera deinde duo deinceps, 
fratrisque, ducit, Liv.ii.47. prope fin. — II. Ad- 
ject, genit. ipitis and ipis, i. q. sequens, e. g. deincipiti 
die, Apul. Flor. ii. post in. p. 353, 33. Elmenh.; where 
other edd., e. g. Vulc. p. 425, read deincipe: deincipem, 
À. e. proxime quemque captum, Fest. 
- DÉrwDE, adv. (from de and inde, as Festus says), 
afterwards, after that; Cic. Agr.i.2: also used for se- 
-eondly, thirdly, fourthly; primum. Appios deinde impe- 
deinde, &c., Cic. ad Div. iii. 7. Also, deinde and 
postea, or post, together ; as, deinde postea, Cic. Mil. 24. 
med.: Liv. xli. 24. extr.: post deinde, Ter. And. iii. 2, 
8: Cic. Att. ii. 23: Sen. Benef. ii. 34 ; and Virg. JEn. 


V. 321; or, deinde post, Nep. Eum. s. N. B. Deinde, 
 asadi in the ; Virg. /En. v. 321: xii. 889, 
&c.; nune, e. g. nunc deinde mora est? Virg. 


JEn. x. 98 


stantium manibus in murum adtollitur. 


JH v (from de and insuper), i. e. desuper; Sal- 
- lust. Lie. na Non. 12. n. 485 or ed. Sallust. Cort. 
! .we read, ad medium quasi deinsuper ad- 


DEINTEGRO 


D&iN'TEGRO, are, (from de and integro, are), i. e. mi- 
nuere; Cecil. ap. Non. 2. n. 255. 

D£iwTUS, or DE rNTUS, adv. (from de and intus), 
from within, or, on the inside; mundabis deintus, Veget. 
de Re Vet. iii. 4, 10; and Vulg. Luce xi. 7 and 40. 

DkioN, Ónis, (Aziz»), I. Son of /Eolus and Ena- 
rete, king of Phocis, husband of Diomede, daughter of 
Xuthus, and father of Asteropea, Acmetus, Actor, Phy- 
lacus, and Cephalns; Apollod. i. 7, 3: i. 9, 4. IL A 
«e of Hercules by Megara, daughter of Creon; ib. ii. 
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DEIÓNÍDES, w, m. (As/2v/27;), the son of Dione; Ov. 
Met. ix. 4425 where Miletus is so named, who is else- 
where called a son of Apollo and Arca. 

D&ióPEIA or DEIOPEA, :, f. (Aziózuz), a sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris; Hyg. Fab. pref.: Virg. 
Georg. iv. 343: /En. i. 72 (76). 

A PREHDA- $, (Aniómez«), a son of Priam; Apollod. 
iii. 12, 6. 

DkróTÁnUus, i, a king of Galatia, in behalf of whom 
Cicero delivered the celebrated defence before Cesar: 
hence, Deiotarianus, a, um, belonging to him, named af- 
ter him ; oratio, Serv. ad Virg. /En. ix. 546, i. e. Cicero- 
nis pro Deiotaro. 

DküiPÁna, s, (from deus and pario), mother of God ; 
a title of the Virgin Mary ; Cod. Just. i. r, 6. post in.; 
as a translation of 6:ocóxoc. 

DgirniLE, es, or DerPHÍLA, :w, f., daughter of Adras- 
tus, king of Argos, wife of 'T'ydeus, and mother of Dio- 
medes ; Serv. ad Virg. /En. i. g7 (ror): written also, and 
more correctly, Deipyla; Hyg. Fab. 69 and 97. ed. 
Munker., where ed. Elzev. reads Deiphila : ^5/7442 (Dei- 
pyle, Deipyla), Eustath. ad Hom. Il. E. 12: Apollod. i. 

5551.10, 23 : Uil. 6; 1: 

DiiPHOBE, es, f. (Az/905827), the name of the Cumean 
Sibyl, daughter of Glaucus; Virg. /En. vi. 36. 

DxfPHOBUSs, i, m. (Azígofios), one of the sons of Priam, 
who fought at Troy (Hom. Il., and Hor. Od. iv. 9, 22), 
who married Helena after the death of Paris, by whom 
he was betrayed to Menelaus, who cruelly put him to 
death; Virg. /En. ii. 310: vi. 495. seqq.: Hyg. Fab. 113 
and 240: Apollod. iii. 12, &. 

DEÍPYLA, s», or DEIPYLE, es, f. (Az/zi25). See Dei- 
phile. 

DErTANÍA, 2, f., a country of Hispan. Tarracon., Plin. 
H. N. iii. 3. post in. $. 4. 

DEtfTas, atis, (from deus), £he divine nature, Deity ; 
hanc divinitatem, vel, ut sic dixerim, deitatem——non esse 
in ea theologia, Augustin. De Civ. Dei vii. 1: a quo ip- 
sam deitatem, ut ita dicam, sortiti esse sentiunt, Arnob. 
i. ante med. p. 20. Herald. (al. p. 16): fons deitatis, 
Prud. Apoth. 76 (144): inde parens deitas recipit sua, 
ib. 1009 (1077). 

DE»rUt6G1is, e, (from de and jugum), downwards from 
the summit; dorsum, Auson. in Mosella 163. 

Dao, are, (from de and jugo, are), £o separate, dis- 
join; unanimitatem, Pacuv. ap. Non. 2. n. 256 and 571. 

DE»uNGo, xi, ctum, 3. (from de and jungo), fo sepa- 
rate, disjoin; amantes, Plaut. Asin, iii. 3, 75 : juncto de- 
junctove jumento, Inscript. ap. Gud. p. 1003. n. 2: que 
dejuncta fuerunt, Cic. Univ. 5; but others, as ed. Er- 
nest., read dijuncta: dejungit a fabula, Cie. Nat. D. i. 
I5. extr.; but ed. Ernest. reads dijungit; others, dis- 
jungit. 

DEsURÍUM, i, n. (from dejuro), an oath; Gell. vii. 
18. med. 

DEzUno, are, (from de and juro), fo swear, take an 
oath; Plaut. Cas. iii. 5, 37: ib. Rud. v. 2, 49: Gell. i. 
3, 30: iv. 20: vii. 18: xi. 6. We find also dejero. See 
above, Dejero. 

DEztvo, are, (from de and juvo), to withhold help; 
deserere illum et dejuvare in rebus advorsis pudet, Plaut. 
Trin. ii. 3, 63. 

DELA2o, are, (from de and labo), to sink, fall down; 
delabans, Auct. ad Her. iv. 55. extr.; but ed. Ernest. 
reads delabens. 

DErA2OR, psus sum, 3. (from de and labor), I. To 
fall, flow, slip, or fly down; de ccelo, Cic. Manil. r4: 
arma delapsa de manibus, Cic. Offic. i. 22: serta delapsa 
capiti, Virg. Ecl. vi. 16: colo facies delapsa parentis, 
Virg. /En. v. 722: Somnus delapsus ab astris, ib. 838: 
flumen delabens in mare, Hor. Od. iii. 29, 35: quemad- 
modum ex utraque tecti parte aqua delaberetur, Cic. Or. 
iii. 46. med.: delabere ad Delon, Val. Fl. ii. 127: in 
scrobes, Ces. B. G. vii. 82: ab excelsa fenestra, Tibull. 
ii. 7, 21 (39): per auras, Ov. Met. iii. ror. II. Fig.; 
1. To arrive or come at, to fall into; in morbum, Cic. 
Att. vii. 5. in.: in suspiciones zmulandi, Gell. xiv. 3. 
extr.: in vitium, Cic. Or. ii. 60: in difficultates, Cic. Fat. 
17: a majoribus ad minora, Cic. Part. 4: ad przcipiendi 
rationem, Cic. Q. Fr. i. r, 6: in istum sermonem, Cic. 
Or. i. 21: delabor eodem, Ov. Pont. iv. 15, 33: Carnea- 
dem-—solitum esse delabi ut diceret, Cic. Acad. iv. 18. 
extr., where, with delabi, understand eo; or rather insert 
it: ad swquitatem, Cic. ad Div. vi. ro. extr. (11), to in- 
cline: eo magis delabor ad Clodiam, Cic. Att. xii. 47, am 
inclined to: ut, quanquam (ea) in ipsum judicium sepe 
delabantur, tamen ante judicium tractanda videantur, 
Cic. Part. 28. prope fin., come before the judge. 2. T'o 
arise; genera ab his plura delapsa sunt, Cic. Or. iii. 57. 
med. 3. T' fall to the ground; rem familiarem delabi 
sinere, Cic. Offic. ii. 18. extr. ; but the later edd., as Grwev. 
Ernest, and Heusing., read dilabi, which seems better. 
4. To lose courage; nulla voce delabens, insita virtute 
concidit tacitus, Auct. ad Her. iv. 55. extr. Ernest.; or 
it may mean, he sank, fell: but it is followed by concidit 
tacitus; unless indeed we allow a pleonasm: or it may be 
rendered, he disappeared without a word, taking delabi 
in the sense of, to disappear, vanish, go away: or we 
may transpose the comma, and place it after virtute; thus, 
nulla voce delabens insita virtute, for delabens de insita 
virtute, not deviating from, without deviating from: 
some edd. have, delibans insitam virtutem ; and Codd. 
have delabans, wavering. 

DErsOno, are, (from de and laboro), for laboro; 
Afran. ap. Non. 4. n. 423. 

D&rXcÉno, are, (from de and lacero), £o tear in pieces, 
destroy; me meamque rem tuis fallaciis 
artuavistique opes (meas), Plaut. Capt. iii, 5, r4. 


is delacerasti, de- 


DELACRYMATIO 

DiracnYwaTÍo, onis, f. (from delacrymo, &c.) a 
shedding of tears; capnos fruticosa delacrymationem fa- 
cit, ceu fumus, unde nomen, Plin. H. N. xxv. 13. ante 
med. $. 99: vis ejus collyriis oculorum. aptissima, dela- 
crymationibus mordendo proficiens, ib. xxxiv. rr. prope 
fin. 8$. 26: cepe sativz olfactu ipso et delacrymatione ca- 
ligini (oculorum) medentur, ib. xx. &. post med. 8. 20. 

DEraAcRYwaATOnÍUS, a, um, (from delaerymo, &c.), 
relating or belonging to tears; collyrium, Marc. Emp. 8. 

D&racnYwo or DELAcnÜMO, DELACRIMO, are, (from 
de and lacrymo), £o weep, shed tears; Colum. iv. 9, of 
the vine. 

Drrvo, are. See Delevo. 

DErAw50, ére, (from de and lambo), £o /ick; vellera 
lingua, Stat. ''heb. ii. 681. 

DELAMEN'TTOR, ari, (from de and lamentor), £o bewail, 
weep over; aliquem, e. g. e£ natam delamentatur adem- 
tam, Ov. Met. xi. 331. 

DErÁPIDo, are, (from de and lapido), I. T'o clear 
from stones; locum, Cato R. R. 46. II. T'o pave with 
stones ; delapidata, i. e. lapide strata, Fest., who, how- 
ever, cites no example. 

DEraPsus, us, m. (from delabor), « falling, sliding, 
sailing, flying, or coming down; cum aque non habent 
delapsum, Varr. R. R. i. 6. extr. ed. Gesner., cannot fall : 
ed. Schneid. reads, cum aqua» non habeat (sc. locus) de- 
lapsum, has no fall of water. 

Drrarsus, a, um. See Delabor. 

Drras, (A£Az:), an arm of the Tigris; Steph. Byz.: 
Delas is also the name of a Phrygian, who is said first to 
have melted and wrought brass; ss conflare et tempe- 
rare Aristoteles Liydum Scythen monstrasse, 'Theophras- 
tus Delam Phrygem putat, Plin. H. N. vii. 56. ante med. 
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DErassaBÍLIs, e, (from delasso), that may be fa- 
ligued ; nec delassabile pectus, Manil. iv. 242. 

DErasso, are, (from de and lasso), fo fatigue, weary, 
tire; ibi labore delassatum noctem totam stertere, Plaut. 
Asin. v. 2, 22: cetera—loquacem delassare valent Fa- 
bium, Hor. Sat. i. r, 14: hence, fig., fabulas, e. g. delas- 
set (malus poeta, sc. in Orco) omnes fabulas poetarum, 
Martial. x. 5, 17, relate even to weariness. 

DxrarÍo, onis, f. (from defero), « drawing or bring- 
ing down, a bringing or sending to: hence, a giving in; 
nominis, Cic. Cluent. 8: also without nominis, Cic. in 
Czcil. r5: Plin. Paneg. 34: "Tacit. Hist. ii. 10, a charge. 

DELATOR, Oris, m. (from defero), one who draws or 
brings down, brings to or in; hence, an informer, ac- 
cuser; Suet. Ner. 10: ib. Dom. 9: Plin. Paneg. 34, 35. 
in., 36. in.: "Tacit. Ann. iv. 30. 

DELATOnÍUS, a, um, (from defero), of or relating to 
an informer; curiositas, Ulp. in Pand. xxii. 6, 6. 

DELATURA, z, f. (from defero), am information, ac- 
cusation, impeachment ; ipsum vocabulum diaboli, quaro, 
ex qua delatura competat creatori: fortasse detulit ali- 
quam dei superioris intentionem, &c., Tertull. adv. Mar- 
cion. v. 18. prope fin. 

DrraTmvus, a, um. See Defero. 

DErÉvo, are, (from de and lavo), i. q. lavo, e. g. por- 
cellum liquamine, Apic. viii. 7: hence, delotus, a, um, 
"Theod. Prisc. i. 4. Some cite also, in mari quod delavi, 
Plaut. Rud. ii. 7, 215 but all the edd. which I have seen, 
Camer., Douz., Buchn., 'Taubm., and Gron., read elavi. 

DELEBÍLIS, e, (from deleo), that may be blotted out or 
destroyed; casibus hic nullis, nullis delebilis annis vivet, 
Martial. vii. 83, 7. 

DErrcrAmzÍLIS, e, (from delecto), delightful, agree- 
able, pleasant ; cibus, "Tacit. Ann. xii. 67: precentio, 
Gell. i. r1. post in.: apologi, ib. ii. 29. in.: doctrina uti- 
lior ac delectabilis, ib. i. 4. in.: sermones, ib. xv. 2. post 
in.: vox hominis et tuba rudore torvior, et lyra concentu 
variatior, et tibia questu delectabilior, Apul. in Flor. iii. 
post med. p. 357, 39. Elmenh. 

D&ErrcrAnÍLÍTER, adv. (from delectabilis), deligAt- 
fully, agreeably; hujus rei varia facies delectabiliter ac 
decore multis variisque verbis depicta est, Gell. xiii. 24. 
med.: declamaverat delectabiliter et feliciter, ib. xv. r. 
in. 

DELECTAMEN, Ínis, n. (from delecto), i. q. delecta- 
mentum; e.g. casso delectamine amare liceat, occurs in 
a poem, ad Apul., entitled "Avsxzsvos, vers. peenult. 

D&ELECTAMENTUM, i, n. (from delecto), that which 
serves for delight or amusement, pastime; inania delecta- 
menta puerorum, Cic. Pis. 25: qui me sibi pro ridiculo 
et delectamento putat, Ter. Heaut. v. r, 79, makes a 
jest of. 

D&rEcTATYO, onis, f. (from delecto), a delighting ; 
delectatio (est) voluptas suavitate auditus animum dele- 
niens, Cic. Tusc. iv. 9: delectatione duci videndi et au- 
diendi, Cic. Offic. i. 30: delectationem habere, i. e. ad- 
ferre, Cic. ad Div. vi. 12. extr.: gaudium et delectatio, 
Cic. Red. Sen. 6: suavitas et delectatio, Cic. Or. i. 43: 
delectatione et voluptate privasti, Cic. ad Div. ix. 24: 
delectationi esse, to cause delight or amusement, to de- 
light; quante delectationi in rebus adversis litere esse 
deberent, ib. vi. 6. prope fin. 8. 23. 

DErECTATOR, Oris, m. (from delecto), one who de- 
lights ; Ynscript. ap. Don. Class. 5. n. 66. 

D&rxrcrT|Ío, onis, f. (from deligo, ere), « choosing; Vo- 
pisc. in Aurel. 40. ] 

D&rxrcro, avi, atum, are, (from de and lacto, and this 
from lacio), I. Prop., £o allure; me Apollo ipse de- 
lectat, ductat Delphicus, Enn. ap. Non. c. 2. n. 224: 
hence, o delight; se aljqua re, e. g. me libris delecto, Cic. 
Att. ii. 6. in.: tu te jure delectato, &c., Cic. ad Div. ix. 
18: delectabimus nos cum Musis, Cic. Att. ii. 4. med.: 
me litere delectaverunt, Cic. ad Div. v. 19: me status 
hic reip. non delectat, ib. i. 7. prope fin. . hence, pass. de- 
lector, I am delighted; ab aliqua re, Cic. Or. 57. extr.: 
Cic. in Cecil. 13: or, J take delight in a thing, aliqua re, 
very freq.; his rebus, Cic. Pis. 20: genere, Cic. Q. Fr. 
iii. 3. extr. : nullo plus^homine, Cic. ad Div. xii. 29: also 
with in; in hoc admodum delector, Cic. Leg. ii. 7. med.: 
in hac inani prudenti laude delector, Cic. ad Div. vi. 4. 
post med., (thus also, lzetari in re, Cic. Phil. xi. 4): ut 
non minus animo quam ventre conviva delectarentur, 
Nep. in. Att. 14, no less in mind than in palate. Also 
with an infin.; prudens dici delector, Hor. Ep. i. 16, 32: 
que (musca) delectaris pae humanum sanguinem, 
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DELECTOR 


Phedr. v. 3, 9. Also, imperson.; me delectat de Dio- 
nysio, Cic. Q. Fr. ii. 13. extr., it delights me. — Also, de- 
lector as a deponent; nihil nos delectaris ? i. e. delectas, 
Petron. 64. in.: dominam suam delectaretur (sensu ob- 
sceno), ib. 45. Also, II. To keep back; ibi oves de- 
lectato, Cato R. R. 30: thus also, oves ibi delectato, Plin. 
H. N. xvii. 9. prope fin. $. 6; from Cato; in Cato some 
of the earlier edd. have delegato; or we may render de- 
lectato, entertain, amuse: again, hostem, Quadrig. ap. 
Non. c. 2. n. 224, keep off : me Apollo ipse delectat, duc- 
tat Delphicus, Enn. ib., allures me. — N. B. Delectans, 
adjective, delightful, charming, pleasant; ex quo facile 
adolescant aut ingenia hominum vegetiora aut memoria 
adminiculatior, aut oratio sollertior, aut sermo incorrup- 
tior, aut delectantior in otio, aut in ludo liberalior, Gell. 
praf. post med. $. 16. ed. Gron., where other edd., e. g 
Longol, read delectatior (from delectatus, a, um), in 
the same sense: but Gron. would read,—aut sermo in- 
corruptior aut delectatio in otio atque in ludo liberalior. 

DErECTOR, ari. I. To take delight in. II. To 
delight. See Delecto. ] 

DErEcTon, oris, m. (from deligo, ere), one who chooses 
or selects, e. g. men for soldiers ; Frontin. Strateg. iv. 1. 

D£rECTUs, us, m. (from deligo, ere), a choosing ; 
beneficiorum, Cic. Offic. i. 15: rerum, Cic. Verr. ii. 5o: 
delectus judicum haberi solet, Cic. Phil. v. 5; but ed. 
Ernest. reads dilectus; and these words are often inter- 
changed, being radically the same: habere verborum de- 
lectum, Cic. Or. iii. 37, to make choice: thus also, delec- 
tum adhibere ad rem, i. e. in re, Cic. Fin. v. 30: habere 
delectum civis et peregrini, Cic. Offic. i. 41, extr. ed. Er- 
nest, where edd. Grev. and Heusing. read dilectum : 
also, agere delectum, e. g. ingeniorum glorie quis possit 
agere delectum, per tot, &c., Plin. H. N. vii. 29. in. $. 
30, to make choice : also, facere, e. g. delectum (elephan- 
torum) in bella (al. edd. bellua) vires et zetas atque mag- 
nitudo faciunt, ib. vi. 19. ante med. 8$. 22: sine ullo de- 
lectu, Cic. Agr. ii. z1. extr., without any choice: cum 
delectu, with a choice, Plin. Ep. ii. r3. post med.: espe- 
cially, & choosing or levying of soldiers; delectum habere, 
Cws. B. G. vii. 1: Cic. Cat. ii. 3: thus also, delectum 
servorum habere, Cic. Pis. 105 or, instituere, Hirt. Alex. 
56. For this we find also dilectus, as in ed. Oudend. 
Cos. and Hirt. '"Plhe term delectus (dilectus) was used, 
because with the Romans a selection for military service 
was actually made of such as were sound in health, or 
who had not served out their time. 

DELEGATÍO, Onis, f. (from delego), « sending to ang 
one; hence, I. .4 referring to any one. II. 4n 
assignment of a debt ; a mancipe, Cic. Att. xii. 3: soluti- 
onem perficere delegatione et verbis, Sen. Benef. vi. 5: 
delegationem res ista non recipit, (fig.), Sen. Ep. 27. 
ante med. 

DELEGATORÍUs, a, um, (from delego), i. e. continens 
delegationem, pertinens ad delegationem, &c., e. g. literz, 
Cod. Theod. vii. 4, 22, imperial letter, containing in- 
structions for an assignment. 

DELEoGO, avi, atum, are, (from de and lego, are), 

I. To send to a place, as, to prison ; delegatum (eum esse) 
in 'Tullianum ex Senatus consulto, Liv. xxix. 22. extr.: 
ibi oves delegato, Cato R. R. 30: cf. Plin. H. N. xvii. 9. 
&. 6, according to some old edd., where we find ibi, for 
eo: but ed. Gesner. and Schneid., in Cato, read delectato, 
and thus also the edd. Plin.: cf. Delecto. Hence, 1I. 
T^ refer to; disceptationes ad pontifices, Liv. v. 25: rem 
ad senatum, ib. 20. extr.: studiosos ad volumen, Nep. 
Cat. 3. extr. III. To assign over a debt to be paid ; 
Balbi regia conditio est delegandi, Cic. Att. xii. 12. in. : 
Quinto, i. e. ad Quintum, ib. xiii. 46, unless it belongs 
to the following: hence, r. 7'o en£rust, commit to; spes 
suas fortunz loci, Liv. vi 28: qux nunc ad me dele- 
gare vis, Cic. Or. ii. 28: disceptationem decem legatis, 
Liv. xxxiv. 57. in., to entrust, or, to refer to them: 
delegavi amico locupletiori, Cic. Dom. 7 : laborem alteri, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 1; infantes ancillis ac nu- 
tricibus, Tacit. Germ. 20: alicui curam rei, Quint. iv. 
procm. in.: alicui officium, ib. vi. procem. in.: also with- 
out a dative, for, (o give in charge, command ; Cassium— 
occidendum delegaverat, Suet. Calig. 57: imagines de- 
scribendas pingendasque, Plin. Ep. iv. 28. 2. T'o ascribe, 
attribute, imputes; crimen alicui, Cic. Font. 4: causam 
peccati mortuis, Hirt. B. G. viii. 22, to lay the blame on 
the dead : servati consulis decus ad servum delegat, i. e. 
tribuit, ascribes, Liv. xxi. 46: adversa casibus incertis 
belli et fortunz, Liv. xxviii. 42. 3. T'o assign any one 
to à thing; aliquem negotio, Colum. iii. 10, 6: aliquem, 
cui numerem, Sen. Benef. vii. 19: debitorem, for pay- 
ment to any one, Paul. in Pand. xlvi. 2, 12: debitorem 
creditori, Ulp. ib. leg. 13: hence, fig., debitores nobis 
deos delegat, Sen. Benef. iv. r1. N. B. Hunc Leptee de- 
lega, Css. ap. Cic. in Ep. ad Div. vii. $: it is hard to 
say what this means, if the passage is correct. 

D&ErENÍrÍCUS, a, um, (from delenio and facio), soo/A- 
ing, charming, captivatings; facta, Plaut. Mil. ii. 2, 36: 
verba, Lucil ap. Fulgent. de Prisco Serm.: ingenium 
mulierum, T'urpil. ap. Non. 4. n. 11&. 

D&ErnENIMENTUM or DELINIMENTUM, i, n. (from 
delenio, delinio), any thing by which one soothes or ca- 
TESSES $ I. .4 lenitive; aptissimum tempus erat, vin- 
dicatis seditionibus, delinimentum animis Volani agri 
objici, quo facto minuissent desiderium agrari:w legis, Liv. 
iv. 51. med.: vite, Tacit. Ann. xv. 63. II. A4 charm, 
blandishment; Liv. xxx. 13. extr.: xxxix. 11. in.: Tacit. 
Agr. 21: Pand. v. 2, 4. 

DELENÍO or DELINÍO, ivi, itum, 4. (from de and 
lenio), I. To soothe or mitigate any one ; si dolentem 
nec Phrygius lapis—delenit (delinit), Hor. Od. iii. 1, 43: 
verbis delenitur commodis, Plaut. Stich. Argum. 4. 
Gron.: dolorem delenirem commodis, Phzdr. iii. prol. 
44. Burm. II. T'o win over, please, charm; animum 
adolescentis pellexit iis omnibus rebus, quibus illa stas 
capi ac deliniri potest, Cic. Cluent. 5. post med. ed. Er- 
nest.: fovendis hominum sensibus et deliniendis animis 
et adhibendis voluptatibus, Cic. Mur. 35. prope fin. ed. 
Ernest.; and Cic. Mil. 35. in.: Cic. Offic. ii. 14. in.: Cic. 
ad Div. xv. 16: Cic. Or. i. 9: Cic. Fin. i. 10: Plaut. 
Amph. ii. 2, 214: ib. Asin. ii. 4, 28: ib. Cist. ii. 1, 40. 

DErEwiTÍo, and DrrixiTÍo, onis, f. (from delenio, 
or delinio), a gaining over, captivating; delenitio multi- 
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tudinis, Cic. Offic. ii. 16. post med. But the reading is 
now delectatio: and thus edd. Grev., Ernest, and Heu- 
sing. 

DELENiTron or DrLiNITOR, Oris, m. (from delenio, 
s. delinio), one who gains over or captivates another ; 
judicis, Cic. Brut. 70. 

D&ErLÉo, evi, étum, 2. (from de and perhaps from leo, 
which may formerly have signified to wipe, wash off ; or 
from deoleo, as aboleo, see Voss. Etymol. in Leo), E 
To wipe away, blot out, efface, as, writing ; digito legata, 
Cic. Cluent. 14: scripseram ; delere nolui, Cic. Att. xv. 
4. post med.: scribit, damnatque tabellas; et notat; et 
delet; mutat, &c., sc. what was written, Ov. Met. ix. 
223: adcepi tres epistolas, quas ego lacrymis prope delevi, 
Cic. ad Div. xiv. 3. in.: maculam, fig., Cic. Manil. 5: 
hence, II. Fig., to destroy, bring to nought, overthrow, 
annihilate, exterminate ; memoriam, Cic. Fl. 25: urbes, 
Cic. Rosc. Am. 45: zdificia, Cic. Agr. ii. 32: urbem in- 
cendio, Nep. Them. 4: exercitum omnem, Ces. B. C. iii. 
70: sepulcra, Cic. Leg. ii. 16: improbitatem, Cic. in Cze- 
cil. 8: leges, Cic. Sext. 26: religionem hominum, Cic. 
Divin. i. 5: omne jus fasque, Cic. Att. i. 16. ante med.: 
omnem molestiam alicui, Cic. Q. Fr. iii. 8: omnem sus- 
picionem ex animo, Cic. Rosc. Am. 2: turpitudinem fu- 
ge, Ces. B. G. ii. 27: maculam, Cic. Manil. 3: inge- 
nium, Petron. 2: hostes p:ene delere, Cws. B. G. vi. 36: 
bellum, to end entirely, Cic. Amie. 3: Nep. Alcib. 8. 
Delere hostes not only means, to exterminate, destroy 
completely, but also, to beat severely, to rout completely ; 
barbaros esse deletos, Nep. Pausan. 1, for which ib. Arist. 
2. barbarorum exercitus interfectus est: thus also, Crasso, 
—exercitu (ejus) deleto, trans Euphratem.—esse pereun- 
dum, Cic. Divin. ii. 9. 

D&ErLET:iCIUS or DErLETITIUS, a, um, (from deleo), 
i. e. deletus, e. g. charta, Ulp. in Pand. xxxvii. rr, 4, on 
which something else was formerly written, where a cor- 
rection or addition has been made. 

DErETÍLIs, e, (from deleo), /ha£ wipes out; spongia, 
Varr. ap. Non. 2. n. 212. 

DErtrTío, onis, f. (from deleo), a wiping out, blotting 
out: hence, « destroying, killing, overthrow, defeat; dele- 
tio nostri ad unum exercitus, Lucil. ap. Non. 2. n. 217. 

DrrnETiTÍUS or DELET1iCIUS, a, um. See Deleticius, 
a, um. 

DELETRiIX, icis, f. (from deleo), i. e. quz delet, e. g. 
sica p:ne deletrix hujus imperii, Cic. Harusp. 23. 

DErETUs,a, um. See Deleo. 1 

DrrETUs, us, m. (from deleo), i. q. deletio; Tertull. 
adv. Marcion. ii. 24. 

DELEvo or DELEvo, are, (from de and levo, s. lzvo), 
10 make smooth; plagam acutissimo ferro, Colum. de 
Arbor. 6. $. 4. 

DErcovriTÍA, s, a town of Britain ; Anton. Itin. 

DErÍía, I.i.e. Diana. See Delius. II. A fic- 
titious name of a mistress of the poet "Tibullus ; Tibull. 
i r, 57 and 61r. seq.: Ov. Am. iii. 9, 31r and 55: her 
true name was Flavia, according to Apul. in Apol. ante 
med. p. 179, 28. Elmenh. 

DzEricus, a, um, (Az2«x2:), of or belonging to the 
island Delos; ws Deliacum, Plin. H. N. xxxiv. 2. extr. 
$. 4 and 5, it was highly valued, and vessels made of it 
were much esteemed ; hence, supellex Deliaca, Cic. Verr. 
ii 34 and 72: thus also, vasa Deliaca, Cic. Rosc. Am. 
46: vas, ib. Cic. Verr. iv. 1. post in.: Deliacus, of Delos; 
gallinarius, Cic. Acad. iv. 26. extr., poulterer: Deliaci, 
the inhabitants; Varr. R. R. iii. 9. in.: Colum. viii. 2. &. 
4: Plin. H. N. x. 50. $. z1. N. B. The inhabitants were 
celebrated for breeding, fattening, and dealing in poultry ; 
see Cic. Acad. iv. 18. ante med., and 26. extr.: Varr. 
R. R. iii. 9. in.: Colum. viii. 2, 4: Plin. H. N. x. go. $. 
71: hence, Petron. 23, Cinsdi—molles——Deliaci (of a 
Delian, celebrated. for caponing poultry) manu recisi. 

DELTÁDES, :e, a celebrated statuary and carver ; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 19, 28. 

DELIBAMENTUM, i, n. (from delibo), i. e. id quod 
servit delibando ; hence, wine poured out as a libation to 
the gods; defusis Mercurio delibamentis, Val. Max. ii. 
6, 8. 

DErrsATÍO, onis, f. (from delibo), a taking away of a 
part from any thing, a diminishing ; legatum est delibatio 
hereditatis, Florent. in Pand. xxx. r. leg. 113: homo 
damnatur in mortem ob unius arbuscule delibationem, 
Tertull. adv. Marcion. i. 22. 

DrLiBÉRÁBUNDUS, a, um, i. q. deliberans, deliberat- 
ing, reflecting ; Liv. i. 54. med.: ii. 45. ante med. 

DrrisÉnATÍO, onis, f. (from delibero), « deliberating, 
considering, I. With one's self; consilii capiundi, Cic. 
Offic. i. 3. in., i. e. in capiendo, &c. II. With others ; 
cum iis ipsis, &c., Cic. Or. iii. 53: hence, res habet deli- 
berationem, Cic. Att. vii. 3. post in., deserves considera- 
tion: thus also, cadit in deliberationem, Cic. Offic. i. 3: 
habere deliberationes de rep., Cic. Phil. i. r: adhibere 
aliquem ad deliberationes, ib.: disceptationes forenses deli- 
berationum, i. e. generis deliberativi, Cic. Or. i. 6. 

DEriBÉRATIVUS, a, um, (from delibero), deliberative, 
i e. relating to deliberation ; genus (causarum, orati- 
onum), Cic. Invent. i. 5: Quint. ii. 4, 25: materia, Quint. 
iii. 8, 53. 

DEr.iBsÉRATOR, Oris, m. (from delibero), one «who de- 
liberates; ili deliberatori, (of whom it is before Said, 
noctem sibi ad deliberandum postulavit) merces dupli- 
cata est, Cic. Sext. 34. extr. 

D&ErrnÉROo, avi, atum, are, (according to some for 
delibro, from libro, are; Festus says, deliberare a libella, 
qua quid perpenditur, dictum; aecording to others, as 
Voss. in Etymol, from liber, a, um; quia is tantum de- 
liberat, cui libertas data est e duobus aliquid eligendi; but 
the first seems better), prop., to weigh. I. To consult, 
deliberate; cum aliquo, Cic. Or. 40: noctem sibi ad deli- 
berandum postulavit, Cic. Sext. 34. extr., for deliberation : 
ille, deliberandi causa, sibi unum diem postulavit, Cic. 
Nat. D. i. 22, a day to consider it: cum parte animi, in 
qua inest ratio, Cic. Fin. ii. 34. extr.: delibera hoc, dum 
redeo, Ter. Ad. li. I, 42: tibi diu deliberandum est, 
utrum, &c., Cic. Rosc. Com. 15: hence, /o consult, ask 
advice; Delphos deliberatum missi sunt, qui consulerent 
Apollinem, Nep. Milt. 1, where deliberatum, or, qui con- 
sul. Apoll. is superfluous, since both amount to the same : 
deliberantibus Pythia respondit, ib. Them. 2: cum parte 
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animi, in qua inest ratio, Cic. (see above): ut maxima de 
re s: quo anitmo deliberanti des consilium, Cic. Att. viii. 
extr., or here it may mean, to consider (reflect) with one's 
self. II. T'o conclude, draw an inference; iste delibe- 
rarat non adesse, Cic. Verr. i. 1: mortem, Hor. Od. i. 37, 
29: mihi deliberatum est, Cic. Agr. i. 8, I am resolved ; 
thus also, certum est deliberatumque omnia dicere, Cic, 
Rosc. Am. 11: sic habuisti statutum cum animo ac deli- 
beratum, omnes judices rejicere, Cic. Verr. iii. 41: neque 
illi quidquam deliberatius fuit, quam me evertere, Cic. ad. 
Div. v. 2. post med. : hence, deliberatus, a, um, cerfaing — 
deliberatius theorematium, Gell. i. 13. med. 

DErino, avi, atum, are, (from de and libo, are), to 
take away or break off from a thing, to taste ; partem ab 
zquore, Lucret. vi. 621: cibos, Claud. B. Get. 351: pau- 
lulum carnis, Petron. 136: cenas, Favorin. ap. Gell. xv. 

8: delibante eo tantummodo summarum acervos, neque— 
plus denario auferente, Suet. Aug. 57: ne bos truncum 
delibet, Colum. ii. 2. extr., break off, injure: me deli- 
bent aliquid membrorum, Varr. R. R. ii. post med., 
injure: undique flosculos, Cic. Sext. 56: pudicitiam, to 
violate, Suet. Aug. 68: animos habemus delibatos ex 
mente divina, Cic. Senect. 21, qu. broken off: nec deli- 
bare valemus, quo minus, &c., Lucret. iii. rror, (see be- 
low): hence, I. To try, make trial of ; honorem, Liv. 
v. 12. extr., to enjoy for the first time: thus also, honores 
parcissime, Plin. Paneg. 54, to receive sparingly: artes 
suas, Ov. Fast. i.169. . Il. T'o diminish ; pacem animi, 
Lucret. iii. 241: aliquid de integritate virginitatis, Flor. 
ii. 6: nec prorsum —demimus hilum tempore de mortis, 
nec delibare valemus, quo minus esse diu possimus morte 
peremti, Lucret. iii. 1101, we can take nothing from (the 
appointed time of death), diminish ; some edd. read deli- . 
brare, but incorrectly. — III. To touch slightly, or simply, 
to touch ; oscula, Virg. /En. xii. 4345 Suet. Aug. 94, the 
mouth in kissing, or simply, to kiss: delibant squora 
plante, Claud. de Nupt. Honor. et Mar. rg2: ommia 
narratione delibabimus, Quint. iv. 2. ante med. $. 33: 
artes suas obiter, Ov. F'ast. i. 169, to make a beginning 
with. 

D&rinno, avi, atum, are, (from de and liber, bark), 

I. To strip off the bark, to peel ; arborem, Colum. v. 1r. 
$. 9: corticem, ib. iv. 24. $. 6: xii. 56 (58): partem ar- 
boris, ib. v. r1. $. 9: materiam, ib. $. ro: hence, fig., fo 
take away from, diminish ; nec prorsum deminus hilum 
tempore de mortis, nec delibrare valemus, quo minus esse 
diu possimus morte peremti, Lucret. iii. rr015 but others, 
e greater probability, read delibare. II. i. q. Aquam 
sulco derivare, Fest. ; si lectio certa. 

DErinio, ái, ütum, 3. (probably from de and As», 
stillo, &c.: hence, libo and libuo, as credo and creduo; 
or it may be from Zas(9»e, ungo), fo besmear, anoint ; 
aliquem unguentis, Solin. 12 (22); Tertull. de Cor. Mil. 
12: more frequent is the part. delibutus, e. g. delibutus 
ceno, Plaut. Pen. i. 2, 55: cruore, Hor. Epod. xvii. 31: 
capillus delibutus, scented, Cic. Rosc. Am. 46: medica- 
mentis, Cic. Brut. 60: hence, fig., delibutus gaudio, Ter. 
Phorm. v. 6, 17, for plenus: also, luxu, Plin. H. N. iv. 
I2. prope fin. $. 26. 

D&riÍcATE, adv. (from delicatus, a, um), sofZly, plea- 
santly, delicately, luvuriously ; recubare, Cic. Or. iii. 17 : 
vivere, Cic. Offic. i. 30: vestire et colere, Colum. xi. 1: 
multa odiosa delicate jocoseque fecit, Nep. Aleib. 2: con- 
ficere iter segniter et delicate, Suet. Calig. 43: delicatius 
tractare iracundos, Sen. de Ira iii. 9: fig., nec delicate se 
spargat (vitis), Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 12. 

DEricATUS, a, um, prop., full of delight, attended with 
delight ; (itis properly, as other words in atus, the par- 
ticiple of the obsolete verb delico, are, for delicio, ere, i. e. 
deliciis instruo, as fastigo, fastigatus, from fastigium, for 
fastigio, fastigiatus, &c.): hence, I. Tat serves only 
for delight or lurury; delicatus ancillarum comitatus, 
Cic. Mil. ro, servants merely for show and pleasure : thus 
also, Teiw, Euphrosynes delicatz, Inscript. ap. Grut. p. 
311. n. 6, i.e. Teiw, quz fuit delicata Euphrosynes, 
waiting-woman, chamber-maid: hence, r. Lwrurious, ? 
delicate, effeminate ; sermo, Cic. Offic. i. 40: convivium, — - 
Cic. Att. ii. 14: litus delicatissimum, Cic. Verr. v. 40: 
versus delicatissimi, Cic. Pis. 29: gressus, Phedr. v. r, 

I3: hi pueri tam lepidi ac delicati, Cic. Cat. ii. ro. med. 
2. F'acelious, pleasant; puer nimium es delicatus, Plaut. 
Most. iv. 2, 32. 3. Tender, soft, gentle ; oves delicatis- 
simz, Plin. Ep. ii. r1. extr.: hic est quidam i 
caulium delicatior teneriorque cauliculus, Plin. H. N. xix. 
8. ante med. $. 41, 1: vestis delicatior, e. g. ex hac (in- 
sula Ceo s. Cea) profectam delicatiorem feminis vestem 
auctor est Varro, ib. iv. 12. ante med. &. 20: Anio delica- 
tissimus amnium, Plin. Ep. viii. 17, gently flowing: ubi 
tu es, delicata ? Plaut. Rud. ii. 5, 8, sc. puella, my pretty 
girl, sweetheart. 4. Zgreeable, charming, delightful ; 
delicatiores in cantu flexiones, Cic. Or. iii. 25 : hortulos 
delicatos, Phedr. iv. 4, 26: ubi tu es, delicata? Plaut. 
Rud. (see above). II. Addicted to a. luxurious mode 
of life, dainty, lururious ; adolescens, Cic. Brut. £3: Asia, 
Cic. Mur. 9: vita, Cic. Tusc. ii. 11: delicatior filius, e 
Or. ii. 64: pueri tam lepidi ac delicati, Cic. (see above 
also, probably, fine, splendid ; tam delicati esse non pos 
sumus, Cic. Verr. iv. 47 : pueri delicati, Cic. (see above 
hence, 1. Over mice; delicate voluptates, Cic. Nat. 
i. 40 : fastidium delicatissimum, Cic. Fin. i. 2. ante med. : 
hence, 2. Genteel, elegant ; te delicatam -habui, Plau: 
Men. i. 2, 10: tam delicati esse non possumus, Cic. Verr. 
iv. 57. (see above). 3. Affected ; gressus, Phedr. v.1, - 
13 (see above): fastidium delicatissimum, Cic. Fin. i. 2. 
see above). N. B. Delicatas pateras, Cic. Parad. 
2), in some edd.; but edd. Grev. and Ernest. read 
catas. N. B. TThe ancients said also delicare, for 
care, and delicatus, a, um, for dedicatus, e. g. de 
ponebant pro dedicare, Fest. : delicata dicebant dii 
secrata, qu: nunc dedicata, &c., Fest. t M 

DE£rYcía, s», f and plur. DxrlicLz, a 
the verb delicio, ere; d 
cius, a, um, serving for 
Delicius: hence delicium, sc. n 
cium), I. Delight, pleasure; de 
causa, Cic. Rab. Post. 10: hujus o 
cias perferetis, Cic. Verr. iv. 87; 0 
trifling, toying: hence, a certain or 
concinnitas, &c., is called delicie, Cic 
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less here it should be rendered trifling, toying: hence, 
mem delicims, mea vita, a term of endearment, Plaut. 
Pon. i.2, 152; or this may belong to II. r. Also, de- 
licie, extravagance, sumptuousness ; excussis deliciis, Cic. 
Verr. iv. 23. Il. That wherein one takes delight; 1. 
A favourite, a pleasure ; habere aliquid in deliciis, Cic. 
Divin. i. 34, among his favourites, or pleasures: se Cati- 
linze delicias fuisse, Cic. Dom. 24, favourite: Rufum, mel 
ac delicias tuas, favourite, C«l. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
8. in.: Piliwe et Attice, deliciis atque amoribus meis, Cic. 
Att. xvi. 6. extr. : esse alicui in deliciis, to be very agree- 
able to one, to be one's favourite, Cic. Verr. iv. 1: Cic. 
Vat. 8: hujus operarii studia et delicias perferetis, ib. iv. 
57, pleasures ; but see above : also of a place, as Preneste 
is called delicize sstivze, Flor. i. rr. med., a pleasant place 
in summer, agreeable summer residence. 2. Sport, tri- 
Jing, frolies ; deliciee equitum vix ferendo, Cic. Att. 17. 
extr. : ne illos quidem circa S literam delicias hic magister 
feret, Quint. i. rr. post in. $. 6, trifling, or affectation : 
hence, delicias facis, Plaut. Pcen. i. 2, 83: ib. Men. ii. 3, 
30, you make sport of me: thus also, delicias et mollia 
carmina feci, Ov. 'T'rist. ii. 349, trifles, light poems : hence 
it is frequently used of love matters; amores et ho deli- 
cie que vocantur, &c., Cic. Col. 19, toying, dalliance: 
delicias diceret aut faceret, Catull. 74, 2, amorous trifling: 
facit in uno delicias Acme, ib. 45, 24, has amorous inter- 
course with : also, a fondness for evpense may be termed 
delici:, as, hujus operarii studia et delicias, Cic. Verr. iv. 
BT. 3. State, show, ostentation ; supellex ad delicias, 
Cic. Parad. i. 3: hujus operarii studia et delicias, Cic. 
(see above): odorum causa unguentorumque, et delicia- 
rum, si placet, etiam superstitionis gratia emantur, Plin. 
H. N. xxii. 24. extr. $. 56, for sake of show ; or else, for 
sake of luxury or pleasure: hence, for persons who live 
in splendour ; ib. (a little after), salutem quidem sine his 
(odoribus) posse constare vel ob id probabimus, ut tanto 
magis sui delicias pudeat, i. e. homines delicatos, prop., 
that this show (or luxury) is ashamed of itself, i. e. these 
persons who live in so much state (or so luxuriously). 
4. Affectation im any thing ; ne illas quidem circa S li- 
teram delicias hic magister feret, Quint. (see above). 
N. B. The singular occurs Plaut. Rud. ii. 4, 13: ib. 
"Truc. v. 29: Inscript. ap. Grut. p. 1014. n. 5. In the 
first passage we read, otium ubi erit, tum tibi operam 
ludo et delicize dabo ; in the second, Ph. Ad te ibam : Str. 
Ad me, delicia? N. B. Delicia, i. e. tignum, quod a cul- 
mine ad tégulas angulares infimas versus fastigium collo- 
catur; unde tectum deliciatum, et deliciares tegulz, Fest. ; 
where delicia (plur. deliciz) is, perhaps, the same as deli- 
quie in Vitr. vi. 3, i. e. gutters; and tegule deliciares, 
i. q. colliciares tegulz, Cato R. R. xiv. 4, gutters on the 
roof. 

DrricraniS, e, Fest. and DELICIATUS, a, um, Fest. 
(from delicio, to draw out). See Delicia. 

DErfcfkes, ei f, for delicie, said to occur Apul. in 
Apol. ante med. p. 279, 1. Elmenh.; and ib. Flor. extr. ; 
but there we find delicia and delicie ; namely, in the 
former passage, in the first verse, et Critias mea delicia, 
et Sol alme Charine: thus also, ed. Vulc. p. 454, except 
that ed. Elmenh. has Critie, by mistake; in the second 
passage, Flor. prope fin. p. 366, rr. Elmenh.: ne tam 
pulchra ales, delicize facundi Dei, &c. 

DErícío, ére, (from de and lacio), L To draw 
down. II. To delight, allure; parasitus, qui illum 
sciat delicere, Titinn. ap. Non. 4. n. 112. 

DEriciór x, arum, (dim. of deliciz), for deliciz, spoken 
in a tender or endearing way ; Tullie deliciole nostrz, 
Cic. Att. i. 8. extr. 

Dzrícfóruw, i, n. (dim. of delicium), for deliciole; 
Sen. Ep. 12. post in., sum Felicio, Philositi villici filius, 
deliciolum tuum. 

Dzrícfuw, i, n. for delicie; Martial. vii. 49, 2: xiii. 
98, 1: Phedr. iii. 20, 8. 

Dzrfíctus, i, m. (from delicio), i. q. deliciz, e. g. Apri- 
cius delicius, Inscript. ap. Donium class. r. n. 137: and 
50, delicius, a, um is properly an adjective, delighting, 
serving to delight ; sc. homo, res, negotium, &c. ; and so, 
delicia, sc. res ; delicium, sc. negotium ; delicius, sc. homo. 

DErÍco, are, £o point out, declare ; Non. c. 2. n. 225, 
and c. 4. n. 114, tibine comcediam——non delicem ? 'T'itinn. 
ap. Non. ib.: mater, delica, Titinn. ib.: it stands for de- 
dicare, (see Dedico), as Ulysses for 'O3uzz:2, &c. It may, 
indeed, be said to stand for deliquo (see Deliquo, II.); 
but this deliquo seems rather to stand for delico. Also 
Festus says, delicare ponebant (veteres) pro dedicare; 
and in Delicata, he says: delicata dicebant diis consecrata, 
qui nunc dedicata. Unde adhuc manet delicatus, quasi 
lusui dicatus. 

DEricTOR, Oris, m. (from delinquo), « delinquent ; 
Cyprian. Ep. 59. extr.: Hieron. adv. Pelag. iii. 9. 

DrricTUM, i, a2 offence. See Delinquo. 

DEricÜLUS, a, um, e. g. armenta delicula, oves deli- 
culas, Cato R. R. 2. extr., (probably) weak, oid, defec- 
live ; if the reading is correct, it must be from delinquo, 
or deliquus ; and then it may be regarded as the dimi- 
nutive of delicus, a, um, unless delicus be derived from 
lae (a lacte depulsus); for armenta delicula, i. e. a lacte 

does not suit. Some read, rejicula, rejiculis, 

gives a good sense. See Rejiculus. 

- DExrícus, a, um, weaned; cum porci depulsi sunt a 
mamma, a quibusdam delici adpellantur, &c., Varr. R. 
R.jio 4,16. "This word may be derived from lac, more 
easily than deliculus can, although this would scarcely be 
formed from it; it seems better to derive it from delin- 
quo, qui a matribus delinquuntur (for relinquuntur), 
unless it be from delicio, i. e. detraho, quia detrahuntur 
mammis matrum, &c. 
- D£ríco, avi, atum, are, (from de and ligo), — I. To 
lind, tie, or, to bind to; hominem in statua, Cic. Verr. iv. 
40: sarmenta circa cornua boum, Quint. ii. 17 (18), 19: 
binas tabellas dextra et sinistra, Varr. R. R. i. 47: naves 
ad ancoras, Cws. B. G. v. 9: naves ad terram, ib. B. C. 
pr i deligatur supra cutim, Cels. iii. 21. med.: 
Pes mo linteolo deligatis granis XXX. secundas trahi, 
ri H. N. xx. 17. med. $. 71, tied in a cloth. * II. 

9 bind ups vulnus, Quint. ii. 17. $. 9: saucios. Auct. 
B. Afric. 21: brachium (after bleeding); Cels. ii. ro. 
extr.: thus also, hominem, e. g. qui erat propter valetu- 


dinem deligatus, Quint. xi. 3, 129, bound up. 


Am. 3: dictatorem quzestionibus excercendis, Liv. ix. 26. 
med.: aliquem generum, Liv. i. 40. med. : Sulpic. in Cic. 


a, um, chosen, elected ; also, select, excellent ; delecti viri 
et principes civitatis, Cic. Vat. 9. extr., the principal men 
of the state: thus also, delecti principesque, sc. civitatis, 


bus, Plaut. Asin. iii. 3, 42 : thus also, ingressum dele- 
geris, Cic. Cecin. 27. in. ed. Grev., where ed. Ernest. 
reads dejeceris. 


rosam, Ov. Her. iv. 3o. 
legerit, Cic. Vat. 14. 


slanting; delime (substantive) bipennis, the slant of; 
Varr. ap. Non. 2. n. 82. 
boundaries ; Frontin. de Agr. Qual. p. 3o. Goes. Hence, 


delimitatio, a fizing of boundaries ; Balbus de Limit. p. 


delineation ; 'l'ertull. adv. Valent. 


DELIGO 


D&rÍco, égi, ectum, 3. (from de and lego), I. To 
select, choose ; aliquem sibi ad imitandum, Cic. Offic. ii. 
I3: unum e cunctis, Cic. Agr. ii. 9: magistratus, Cic. 
Plane. 25. prope fin.: qui ex civitate in senatum, ex 
senatu in hoe consilium (judicum) delecti estis, Cic. Rosc. 


Ep. ad Div. iv. 5. ante med.: bona, Cic. Leg. i. 23. post 
in.: locum exsilio, Quint. xii. ro, 19: hence, delectus, 


Cic. Sext. 49. in. II. To drive or thrust out ; ex wdi- 


III. To draw down; astra manu, 
Propert. ii. 23, 106. (ii. 32, 50). IV. To pluck off ; 
V. To overturn ; urnas de- 


DELiMiIS, e, (from de and limus, a, um), oDlique, 


DErrMrTATI1O, Onis, f. See Delimito. 
D&EriMÍTO, are, (from de and limito), /o limit by 


142. Goes. 

DEriwo, are, (from de and limo), £o fie off; scobem 
eris, Plin. H. N. xxxiv. r1. med. &. 26. 

DELINEATÍO, onis, f. (from delineo), « draught, outline, 
27. 

DEriNÉO, avi, atum, are, (from. de and lineo, are), 
to sketch, delineate ; carbone exstincto imaginem in pa- 
riete, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, r4. 

DEr1NG60, nxi, nctum, 3. (from de and lingo), to lick, 
lick off; salem nunquam delinges (with me), Plaut. 
Curc. iv. 4, 6.: ib. Pers. iii. 3, 23, take salt, sc. much 
less get an entertainment: cochleare plenum (succi), 
Cels. iii. 22. prope fin., to lick out. 

DELINIMEN or DELENIMEN, inis, n. i. q. delenimen- 
tum; Symmach. Ep. iii. rr. 

Drriwio. See Delenio. 

DEriNo, évi, itum, 3. (from de and lino), I. To 
wipe off, rub, cleanse ; tectorium delitum, Cic. Verr. i. 
56. extr., where edd. Vett. read deletum : litere delitce 
sunt reddite, Cic. ap. Priscian. 9. extr.: epistola, Calvus 
ap. Diomed. r: delinendus homo est vel gypso vel ar- 
genti spuma vel cimolia terra, Cels. iii. 19. ante med., 
dried, or besmeared ; the latter is perhaps the better. 

lI. To besmear ; gypso, &c., Cels. (see above). 

DELINQUENTÍA, z, f. (from de and linquo), a fault, 
crime ; '"'ertull. de Resurr. Carn. 46 and 47. 

D&riNQvo, iqui, ictum, 3. (from de and linquo), . 

I. Prop., to omit doing what. one ought to do; to com- 
mit a fault, do wrong, trespass; aliquid, Cic. Agr. ii. 36: 
Plaut. Bacch. iii. 3, 14 : ut nihil a me adhuc delictum 
putem, Cic. Att. ix. ro. extr.: adulterium, Papin. in 
Pand. xlviii. 5, 38. $. 4: also without an accus.; de- 
linquere in bello, to do amiss; Cic. Cluent. 46: in an- 
cilla, Ov. Am. ii. 8, 9: si in una uspiam litera delictum 
fuerit (impersonaliter), Gell. v. 4: fateor, me sepe pec- 
casse. Nunquam tamen ante hunc diem usque ad mor- 
tem deliqui, Petron. r30. in. Part. delictus, a, um: 
hence, delictum, subst., a fault, trespass, crime ; Cic. ad 
Div. v. 17. extr.: Cic. Marc. 6: delictum committere, 
Cas. B. G. vii. 2 ; or, admittere, e. g. ut me hoc delic- 
tum admisisse in me, id mihi vehementer dolet, ''er. Ad. 
iv. 5, 48. II. To leave behind, forsake ; delicto Co- 
clite, Enn. ap. P. Merul. p. 327, where some read, de- 
licto poplite, i. e. viribus defectis. III. To fail, be 
wanting ; delinquere frumentum Sardiniam hostes tenere, 
Cal. Fragm. Hist. ap. Serv. ad Virg. JEn. iv. 390: nam 
delinquat (delinquit) aut superet aliquid tibi, i. e. deficiat 
aut superet, ''ubero, ib. 

D&EriQuEsco, cui, 3. (from de and liquesco), to melt 
down; utinam sors delicuerit, Plaut. Cas. ii. 6, 46 : ubi 
delicuit prior (nix), Ov. Trist. iii. 10, 15: Hyrie flendo 
delicuit, Ov. Met. vii. 380: protinus corpus delicuit, ib. 
iv. 253: ut omnia poma deliquescant cum musto, Colum. 
xii. 41 (42): tam celeriter corpus deliquesceret et periret, 
quam celeriter anima secedit, Lactant. vii. 12. $. 7: hence, 
fig., to melt away, pine away, as, with desire; ut nec 
tabescat molestiis, nec frangatur timore,— nec alacritate 
futili gestiens deliquescat, Cic. Tusc. iv. 17. in. 

DrrrQurLüE, arum. See Delicia. 

DrriQuro, onis, Plaut. See Deliquium. 

DEríquíuM, i, n. (from delinquo), I. 4. want, 
defect; quin mihi deliquio parentum siet, Plaut. Capt. 
iii, 4, 9, unless it be the nomin., which seems to suit 
better; and Salmasius takes it as such; Serv. ad Virg. 
JEn. iv. 390, cites deliquio from Cn. Gellius; he says, 
Gellius Annalium, Deliquium solis et deliquionem dicit, 
&c.: deliquium solis, Plin. H. N. ii. 12. post med. $. 9, 
and Festus, an eclipse of the sun: cf. above, Gell. ap. 
Serv. IL. 4 melting, flowing down; sed nulla ex 
fluido plenz dispendia form: Sentit deliquio, Prud. Ha- 
mart. 781. 

DEriíQvuO, are, (from de and liquo, are), I. T'o 
pour down, cause to flow down ; cum ferbuerit (passum), 
in alia vasa deliquare, Colum. xii. 39. $. 2, unless it means 
to pour off, pour out the fluid, so that the sediment may 
remain. II. To render fluid (any thing thick); qua 
ex vino teruntur et in ipso usu deliquantur, Cels. v. 20. 
&. 5: turbida que sunt, deliquantur, ut liquida fiant, 
Varr. L. L. vi. 5, to clarify, render fluid, or, pour off. 
IIL. To point out, explain ; hec res naturam deliquat 
ejus, Lucret. iii. 209: corpus—deliquat esse sensus, ib. 
i.423. Here either delicare is for dedicare, (i. e. judi- 
care), or we must read dedicare for deliquare (as delicare). 
See Dedico, and Delico. 

D&EriQvUs, a, um, (from delinquo), deficient, wanting ; 
quando tibi nil deliquum est, i. e. nil deest, Plaut. Cas. ii. 
2,22. 

DErinawENTUM, i, n. (from deliro, are), nonsense, 
absurdities ; deliramenta loqui, Plaut. Capt. iii. 4, 66: 
ib. Amph. ii. 2, 64: deliramenta puerilia, Plin. H. N. ii. 
7. post in. 8. 5, child's play. ; 

EriRATÍO, onis, f. (from deliro, are), I. 4 going 
out of the furrow in ploughing; crate dentata vel tabula 


DELIRITAS 


aratro adnexa, quod vocant lirare, operiente semina: un- 
de primum adpellata deliratio est, Plin. H. N. xviii. 20. 
$. 49, 3- II. Absurdity, folly, madness ; sic ista senilis 
stultitia, que deliratio adpellari solet, senum levium est, 
non omnium, Cic. Senect. r1. med.: O delirationem in- 
credibilem! non enim ommis error stultitia est dicenda, 
Cic. Divin. ii. 43. in. 

DErriRÍTAS, àtis, f. (from delirus, a, um), i. q. deli- 
ratio, fol/y, madness; Laber. ap. Non. 8. n. &6. 

DErinÍíUM, i, n. (from delirus, a, um), madness, loss 
of reason; Cels. ii. 8. ante med.: iii. 18. extr. 

D&rino, are, (from de and liro), I. To go out of 
the furrow. II. T'o go out of a straight line ; nil ut de- 
liret amussis, Auson. Idyll. xvi. rr. III. To be crazy, 


foolish, out of one's senses; Cic. Offic. i. 27: Nat. D. i. 34: 


Divin. i. 18: also, with an accus., £o do any thing .fool- 
ish; quidquid delirant reges, plectuntur Achivi, Hor. Ep. 
1.25 14. 

D&rinUs, a, um, (from deliro), out of his senses, .fool- 
ish, silly, dotings senex, Cic. Or. ii. 18: anus, Cic. Divin. 
ii. 68: scriptor, Hor. Ep. ii. 2, 126 : delirus et amens, 
Hor. Sat. ii. 3, 107: nunquam quidquam dictum esse 
delirius, Lactant. iii. 19. post med. &. 18: quid delirius 
dici possit, non video, ib. 18. prope fin. $&. 14: quo nihil 
dici delirius potest, ib. vii. r3. prope fin. 

DkrtirEo, ui, ére, (from de and lateo), to lie hid ; non 
placent jam abaci nec spatia montis (i. e. marmora e spa- 
tioso monte excisa) in cubiculo delitentia, Plin. H. N. 
xxxvi. 3. 8. r. ed. Hard., where ed. Elzev. reads delite- 
scentia. XN. B. Delitui, with the derivative tenses, seem 
to belong only to delitesco. 

D&riTESsCO, ui, 3. (from de and latesco), to lie hid, be 


concealed ; ut bestie in cubilibus delitescant, Cic. Nat. 


D. ii. 49. extr.: ut eo mitteret amicos, qui delitescerent, 
Cic. Coll. 25. extr.: delituit celum et lux candida cessit, 
Stat. Sylv. iii. r, 71: also, of the celestial bodies, when 
they become invisible; stella tum delitescendo tum ape- 
riendo, Cic. Nat. D. ii. 20. med.: vipera delituit, Virg. 
Georg. iii. 417: delituit mala (puella), Plaut. Rud. ii. 5, 
9, she has hid herself: hostes delituerant, Ces. D. G. iv. 
32: hence, fig.; in eorum auctoritate delitesceret, Cic. 
Acad. iv. 5: in frigida calumnia, Cic. Cluent. 21: sub 
tribunicia umbra consularem virum delituisse, Liv. iv. 
42. med. 

Dk&rrTÍGO, are, (from de and litigo), to litigate, quar- 
rel ; Hor. Art. 94. 

DEriTOR, Oris, m. (from deleo), an obliterator ; scele- 
rum fratris, Acc. ap. Priscian. 9. 

DEriíTrus, a, um. See Delino. 

DirfíuM,i,atown. See Delius, a, um. 

DErfus, a, um, (A£24»), of or belonging to Delos; 
Apollo, Cic. Verr. i. 18: tellus, Ov. Pont. iv. 14, 57, 
Delos: oliva, Catull. 34, 7: folia, Hor. Od. iv. 3, 6, of 
laurel: furta, Stat. Theb. i. 573, stolen amours: antra, 
ib. Sylv. v. 3, 3, where Apollo gave responses: vates, 
Apollo, Virg. /En. vi. 12: dea, Diana, Hor. Od. iv. 6, 
33: especially, Apollo is called by the poets simply, 
Delius, Val. Fl. i 448: and Diana is called Delia, 
Virg. Ecl. vii. 29, because both were born in Delos: 
Delia is also the name of a mistress of Tibullus; Tibull. 
i. I, 57, seq., (see above, Delia) ^ Also, Delium, sc. oppi- 
dum, templum, a small town, with a temple, in Boeotia, 
near which the Athenians were once defeated by the 
Bootians; Cic. Divin. i. 54: Liv. xxxi. 45: xxxv. 50 
and gi. Delium is also a town of Peloponnesus, on the 
sinus Argolicus; Strabo. 

DELLIUS, a, um, e. g. castra, a place in Africa propria, 
on the sea ; Mela i. 7. 

DrrwamrrA, DEL MATICUS, &c. See Dalmatia, &c. 

DErwiNÍUM, i, n. (Asigíuov), a town of Dalmatia j 
Flor. iv. 12. $. 11; and Ptol.: called also, Dalmion (um); 
Strabo. 

DEros or DELUs, i, f. (A727:), an island in the /E- 
gean sea, one of the Cyclades, where Latona brought 
forth Apollo and Diana; Cic. Verr. i. 18: Hor. Od. i. 
21, IO: Liv. xxxiii. 30. extr.: Plin. H. N. iv. r2. ante 
med. $. 22. This island is said to have made its appear- 
ance on the following occasion: when Latona was preg- 
nant by Jupiter, and was not allowed to stay in any land 
where she might bring forth, on account of the impreca- 
tions of Juno, Neptune raised this island from the bottom 
of the sea, and fixed it in its place, for her accommoda- 
tion. Es Deliacum is well known ; and the inhabitants 
are celebrated for their breed of poultry. See Deliacus and 
Delius, a, um. 

DEroTUus, a, um, i. q. lotus; Theod. Priscian. i. 4. 
See Delavo. 

DzrrPHuacia, s, an island of the Propontis, near Cy- 
zicus; Plin. H. N. v. 32. extr. $. 44. 

DErPHr, orum, m. (A:2.001), I. A town of Phocis in 
Greece, celebrated on account of the oracle of Apollo; 
Liv. ii. 56: xxxviii. 48: xli. 23: Plin. H. N. iv. 3. $. 4: 
Mela ii. 3. ante med.: Nep. Milt. 1; and Themist. 2; 
and Strabo. N. B. Delphos corrumpere est conatus, Nep. 
Lys. 3, the town of Delphi, i. e. the oracle there, or the 
priests. II. The inhabitants; Justin. xxiv. 7 and 8. 

Drrrmnicr, adv. (from Delphicus, a, um), i. e. more 
oraculi Delphici; Varr. ap. Non. 2. n. 556. ; 

DrrPHÍCÓLA, w, m. (from Delphi and colo), an in- 
habitant of Delphi ; a surname of Apollo; Auson. Tech- 
nop. See Idyll. xii. de Hist. 5. ; 

Dzrrrnuicus, a, um, (from Delphi), of or belonging to 
Delphi, Delphic; oracula, Cic. Divin. ii. 57: ales, i. e. 
corvus, Petron. 122: mensa, Cic. Verr. iv. 59. in.: also 
simply, Delphica, sc. mensa, Martial. xii. 67, 7, a cele- 
brated kind of table or sideboard, for setting drinking-ves- 
sels on ; cf. Plin. H. N. Ixxxiv. 3. extr. $. 8: ex were fac- 
titavere et cortinas (i. e. mensas, as Harduin explains it) 
tripodum nomine Delphicas, quoniam donis maxime A pol- 
linis Delphici dicabantur; where Harduin observes, that 
these Delphica) were at first made at Delphi, but that 
afterwards all tables of the same kind (abaci) were so 
called : templa, sc. Apollinis, Ov. Met. xi. 414: hence, 
Delphicus, i. e. Apollo, Ov. Met. ii. 543, 677: Fast. iii. 
857. ] 

ipo et, inis, and Dxrrniwvus, i, m. a dolphin ; 
delphinos, Cic. Divin. ii. 7o : delphines, Ov. Met. ii. 265 : 
frenato delphine sedens, ib. xi. 237 : delphina se supposu- 
isse oneri, Ov. Fast. ii. 113: Plin. H. N. ix. 8. $. 7 
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DELPHINIUM 


seqq.: Gell. vii. 8. Also, the name of a constellation ; 
Ov. Fast. i. 457: ii. 79: vi. 471 and 720: Hyg. Astron. 
Hi.r7: iii. 16. It was the dolphin which saved the life of 
Arion, and carried him to land, according to Ov. Fast. ii. 
19 and 118. Delphinus is the name of a /ever in hydraulic 
machines, in the shape of a dolphin ; Vitr. x. 3. N. B. 

I. There were figures of dolphins on the pillars in the 
cireus at Rome; Juv. vi. 589. 2. Delphis, for del- 
phin, Avien. in Arat. 1699. N. B. Portus Delphini, a 
harbour in Liguria, hodie, Porto Fino; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 7. 

Dzrrnuiwiux (on), i, (4:05), a harbour in Boeotia, 
over against Eubca ; Strabo. 

Drrrniwvs, i, a do/phin. See Delphin. 

DzrPnirs, ídis, f. (2:1Q1:), I. Sc. femina, or sacer- 
dos, the priestess of the Delphian Apollo ; Martial. ix. 
4235 4» II. For Delphin. See Delphin. 

DrerrHriTÍCUS, a, um, i. qQ. Delphicus, e. g. Delphi- 
tico cinsedo, Martial. xi. 22, 7; but ed. Scriver., with 
others, reads de phthisico, which seems better. 

DELTA, e, f. (3:272), I. .A letter of the Greek al- 
phabet in. the form of a triangle ; Auson. 'Technop. s. 
Idyll. xii. de Liter. Monosyll. v. 14: Mela ii. r. post 
med.: hence, from its similarity, II. Delta, indecl. n. 
the lower part of Egypt, which is made into the form of 
a triangular island by the Nile; Plin. H. N. v. 9. ante 
med. $. 9 (ad summum Delta), and prope fin. &. 10: 
Mela i. 9. in.: Hirt. Alex. 27. 

DrErTOTON, 1; n (35.00 rà», from TER 9, à», SC. 
Z'zreov, astrum, s. signum, sidus), « £riangle (prop., the 
form of a delta, which is a triangle), the name of a north- 
ern constellation; Manil. i. 352: Cic. Arat. 5: Hyg. 
Astron. iii. 18. 

DELUBRUYM, i, n. a temple ; Cic. Verr. Act. i. 5: Cic. 
Arch. 8 and rr: Virg. /En. iv. 56. It seems to have 
denoted a peculiar kind of temple, especially in ancient 
times: hence, deorum templis atque delubris, Cic. Cat. 
iii. 9: pro deorum templis atque delubris, Cic. Nat. D. 
iii. 40. Whence this word is derived, whether from de- 
luo (qu. a place of purification), cannot be determined : 
according to Serv. ad Virg. /En. ii. 225, Cincius says, de- 
lubrum esse locum ante templum, ubi aqua currit, a dilu- 
endo (fort. deluendo): Isid. xv. 4, says, delubra veteres 
dicebant templa fontes habentia, quibus ante ingressum 
diluebantur (fort. deluebantur), et adpellata delubra a di- 
luendo (fort. a deluendo), &c. Voss. in Etymol. con- 
siders deluo to be the most probable etymology. 

DErvcTATÍO, onis, f. (from deluctor), a struggle, con- 
Jfict ; Mart. Cap. 5. 

DErvcTo, are, and Drrvcrom, ari, (from de and 
luctor), £o struggle ; cum Anteo deluctari, Plaut. Pers. i. 
I, 4: erumnis deluctavi, ib. Trin. iv. 1, 20. 

DErupntrico, are, (frem deludo and facio), i. q. deludo, 
e. g. deludificavit me, Plaut. Rud. i. 2, 59. 

Dk&rUnptricon, atus sum, ari, i. q. deludifico, e. g. de- 
ludificatus est me, Plaut. Most. iv. 3, 39 : thus also, te 
ludificatus (est) et me, ib. 41. 

DELU»Do, si, sum, (from de and ludo), I. T'o make 
jest of one, mock, banter; deceive, cheat, àÀmpose upon ; 
aliquem, Cic. Rosc. Am. 9: Ter. And. iii. 4, 4: also, of 
things without life; guttur, Ov. Met. viii. 826: spem, 
Phaedr, iii. 18. extr.: quem spes delusit, ib. v. 6, 7: terra 
falso partu deludet arantes, Propert. ii. 12 (18), 31. 

II. For desino ludere, e. g. gladiatores, cum deluserunt, 
Varr. ap. Plin. H. N. xxxvi. 27. $. 69. 

D&rvuumnris, e, (from de and lumbis), I. Lame in 
the hip, hip-shot; perdix procurrit ad pedes ejus feta 
przgravem aut delumbem sese simulans, Plin. H. N. x. 33. 
extr. $. &. II. Fig., /ame, i. e. weak, feeble; Pers. i. 
104: dictio exossis tenera, delumbis, Sidon. viii. Ep. 16. 

D£ruMm50, avi, atum, are, (from delumbis), £o hip, to 
lame in the hip or loins ; quadrupedem, e. g. delumbata 
quadrupede, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $&. 7: hence, 
fig., to weaken, enervate ; sententias, Cic. Or. 69: nunc 
sarculo convelluntur radices (porri), ut delumbatz alant 
(illud), i. e. majus faciant, Plin. H. N. xix. 6. post med. 
$. 33: lacunaria curva ad circinum delumbata, Vitr. vi. 
5, rounded, but not entirely. 

DE£ro, ére, (from de and luo), I. To wash away, 
to cleanse; alvum aqua mulsa, Cels. iv. 13. extr. In 
Gell. xv. 2. extr., and which some cite, the good editions 
read every where, diluere for deluere, e. g. ut, si quid — 
fuerit, diluamus, Gell. xv. 2. extr. edd. Gron. and Lon- 
gol, where ed. Amstelod. 1666, reads deluamus: thus 
likewise, dil., Plin. Ep. ii. 11, 9. edd. Cort. and Gesn.: 
Liv. iv. 14. Drak. and Gron. II. i. q. Solvere, Fest.; 
but he cites no example. 

DEkrvs,i. See Delos. 

DErvsío, onis, f. (from deludo), mockery, derision, de- 
lusion ; numinum, Arnob. iv. in. 

DErusTRO, are, (from de and lustro), i. q. ; 
Apul. de Herb. 84. ( Lao geriees 

DrrUsus, a, um. See Deludo. 

DrrÜrAMENTUM, i, (from deluto, are), cited from 
Cato R. R. 128, but there we find lutamenta, ed. Gesn. 
Schneid., &c. : 

D&róro, are, (from de and luto, are), £o plaster or 
daub with lime ; habitationem, Cato R. R. 128. 

D&EwÁDEo, ui, 2. (from de and madeo), to. be moist ; 
seems not to occur : demaduisse, as some read, Ov. Trist. 
v. 4, 40, belongs to demadesco. 

D&ExÁDESs, is, (44422), an orator at Athens in the 
time of Demosthenes ; Cic. Brut. 9 : Cic. Or. 26 : Quint. 
ii. 17. $. 12 and 15. He was originally a rower (remex); 
Quint. ib. v 

DEMÁDESCO, ui, 3. (from de and madesco), to. become 
humid or moist; Scrib. Larg. 73, demadescant. Some 
cite also demaduisse, Ov. Trist. v. 4, 405 but most of the 
best and latest edd. read emaduisse, or immaduisse. 

Dxwairs, adv. (from de and magis), I. Besides, 
moreover ; novisse aiebat solos se, demagis istos, ex nimbo 
austellos, &c., Lucil. ap. Non. 2. n. 229. Some explain 
it by valde magis, but, in my opinion, incorrectly. — II. 
For minus, Fest., who however cites no example. 

D&£xANDO, avi, atum, are, (from de and mando, are), 
I. To send away, send to a place; aliquem in civitatem, 
Suet. Calig. 9: conjuges liberosque abditis insulis, for in 
insulas, &c., Justin. ii. 12, unless this may be referred 
(fig.) to IL, i. e. entrust them to; but this perhaps is not 
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necessary. II. To give in. charge, commit, entrust ; 
curam alicui, Liv. viii. 36: pueros cure alicujus, Liv. v. 
27: curam funeris alicui, Suet. Tib. 51: bellum, ib. Aug. 
10: jurisdictionem, ib. Claud. 23 : vicem suam alicui, ib. 
Calig. 41: testamentum virgini Vestali, ib. Ces. 83: 
conjuges insulis, &c. (see above). 

DEnAxo, are, (from de and mano), £o low down, or, 
to flow to a place ; potum defluere ad pulmonem, eoque 
satis humectato demanare per eum, Gell. xvii. 11. in. edd. 
Gron., and Amstelod. 1666, where ed. Gron. reads dima- 
nare ; also fig., i. e. £o spread or flow along ; tenuis sub 
artus Flamma demanat, Catull. 51, 9. edd. Voss. and 
Scalig., where other edd., e. g. Doering. and Gottingens, 
read dimanat. : 

DExAnaATUs or DAMaARATUS, i, (Avpdpzres), L 
The father of Tarquinius Priscus ; Cic. Tusc. v. 37: Liv 
1134 II. A king of the Lacedemonians; Justin. ii. 
IO. 

D&EnvAncHÍA, c, f. ()yemoxin), the dignity or office of 
a, demarchus ; Inscript. ap. Grut. p. 439. n. 6 

DExancHus, i, m. (2Zuzexos), a. magistrate of the 
Greeks, corresponding to the tribunus plebis among the 
Romans ; Plaut. Curc. ii. 3, 6 : Spartian. in Hadrian. 19. 

D&EwaATnicO, are, (from de and matrix), £o /et blood 
from the matriv; as, jumentum, i. e. venam matricis in 
eo percutere, e. g. admissarii, nisi dematricati fuerint, 
&c., Veget. de Re Vet. iv. 7. 

DEx£A, c, the name of an old countryman, ap. Ter. 
in Adelph. 

DEMEACÜLUYM, i, n. (from demeo), a place where one 
descends, a descent; Proserpine nuptiarum demeacula, 
Apul. Met. vi. post in. p. 174, rr. Elmenh. 

DEwÉMINI, isse, (from de and memini), £o forget ; 
ipse jubet mortis dememinisse deus (i. e. Domitianus), 
Martial. ii. £9, 4, where other edd. read te meminisse. 

DEMENS, tis, adject. (from de and mens), out of one's 
senses, raving mad ; itis often used in a qualified sense, 
silly, foolish ; furiosus Oreste dementior, Cic. Pis. 20: 
temeritas dementissima, Cic. Harusp. 26: in tranquillo 
tempestatem adversam optare dementis est, is the wish of 
a fool, Cic. Offic. i. 34: demens, « fool, Virg. /En. vi. 
172: also, of things without life; discordia demens, ib. 
280: thus also, somnia dementia, Propert. iii. 6 (8), 15: 
furor, ib. i. 13, 20: strepitus, Hor. Od. iii. 19, 23, a vio- 
lent, frantic noise, sc. at a drinking party ; or, for hominum 
dementium ; but the first is better: otium, Plin. H. N. 
ii. 23. post in. $. 21. 

DExExsÍo or Diwrwsio, onis, f. (from demetior, di- 
metior) « measuring ; quadrati, Cic. Tusc. i. 24: le- 
gum, Auson. Ep. v. 11. 

DrMwENsus, a, um. See Demetior. 

DEMENTER, adv. (from demens), foolishly, madly, 
senselessly ; tanta res tam dementer credita et ignotis et 
barbaris, Cic. Cat. iii. 9. prope fin.: dementer amoribus 
usa, Oy. Met. iv. 259: dementissime testabitur, Sen. 
Benef. iv. 27. extr. 

DEMENTIA, z, f. (from demens), madness, folly, stu- 
qidity, foolishness ; nec minus illud acute, quod animi ad- 
fectionem lumine mentis carentem nominaverunt amen- 
tiam, eandemque dementiam, Cic. T'usc. iii. 5. in.; and 
Cic. Cat. iv. 10: Cic. Verr. v. 17. post in.: Ces. B. G. 
iv. 13: dementiam rationi obstare, Quint. vii. 4, 30: 
also, as a crime; actio dementie, Quint. vii. 3. in.: to 
which belongs also the foregoing passage; Cic. Verr. v. 
17. post in. XN. B. Also plur.; sed ejus (sc. Phamese 
possessoris nunc mortui) dementias cave contemnas, Cic. 
Att. ix. 9. extr., his follies, i. e. his great expenditure in 
building. .N. B. Also with a genit, of a thing without 
life; terram terra emendari dementia opere est (i. e. 
est opera demens). Quid potest sperare, qui talem colit? 
Plin. H.N. xvii. 5. extr. $. 3. extr. 

DExENTÍo, ire, (from demens), £o be out of one's 
senses; Lucret. iii. 465. Creech.: Lactant. iv. 27. med.: 
Apul. in Apol. ante med. p. 303, 35, and post med. p. 
324, 9. Elmenh. 

DEwEN'TO, are, (from demens), i. q. dementio; Lac- 
tant. de Mort. Persecut. 7. extr. 

D£wÉo, are, (from de and meo), £o go down, descend ; 
ad Tartarum Manesque, Apul. Met. vi. med. p. 180, 7. 
Elmenh.: colo, ib. x. post med. p. 254, 12. Elmenh. 

D£wÉnÉO, ui, tum, 2. (from de and mereo), T. 
To deserve; mercedem, Plaut. Pseud. iv. 7, 9o : pecu- 
niam, Gell. i.8: hence, demeritas letitias, Plaut. Pseud. 
ID 4. yu TI. To oblige, lay one under an obligation ; 
aliquem, Ov. Art. ii. 252: Auct. Consol. ad Liv. 132 : 
Suet. Aug. 8 : thus also, matrona demerenda erit amceni- 
tate aliqua, Colum. i. 4, 8, one must oblige her, seek to 
gain her favour; or this may be referred to demereor. 

DzwEnÉon, eri (from de and mereor), to oblige by 
kindnesses, to deserve well of any one ; aliquem, Liv. iii. 
18: Quint. i. procem. : Tacit. Ann. xv. 21: thus also, 
matrona demerenda, Colum. i. 4, 8. See Demereo. 

DExERGO, si, sum, 3. (from de and mergo), I. To 
sink, plunge into water, let down; naves, Liv. xxxvii. 
58: navigia, Plin. H. N. xxxii. 2. ante med. $. 6: si 
quando nos demergimus, ut qui urinantur, Cic. ap. Non. 
7.n. $7: dapes in alvum, Ov. Met. xv. 105: thus also, 
viscera (in alvum, &c.), e. g. reserato pectore diras ege- 
rere inde dapes demersaque viscera gestit, Ov. Met. vi. 
664, already consumed, devoured : semen (sc. in terram), 
Colum. iii. 18. in.: in terram, Cic. Senect. 21: animos 
ceno, Lactant. vii. 6. 8$. 2: demergi, £o sink, go to the 
bottom ; equus una mecum demersus, Cic. Divin. ii. 68 : 
qui demersi sunt in aqua, Cic. Fin. iii. 14. extr. IL 
Fig. to let down; fortuna eum demergere est adorta, 
Nep. Dion. 6, to sink or plunge into misfortune : ali- 
quam in perpetuam virginitatem, Justin. xliii. 2 : colla 
humeris, Stat. 'Theb. vi. 847, to bury the head between 
the shoulders: plebs zre alieno demersa, Liv. ii. 29, qu. 
sunken, overwhelmed with debts: thus also, quia nolint 
conspici summam ris alieni, quee indicatura sit demer- 
sam partem.a parte civitatis, Liv. vi. 27. med.: patriam 
demersam extuli, Cic. Sull. 31: leges demerse, Cic. Offic. 
Hi. 7 : in profundo veritatem esse demersam, Cic. Acad. i. 
I2. ante med. 

, DEwEnsÍo, onis, f. (from demergo), a sinking ; ur- 
bium, Solin. 43: anime demersio temporalis, Macrob. 
Somn. Scip. i. 12. 

DEMERSUS, us, m. (from demergo), i. q. demersio, 


.&c., Cic. Rab. Perd. 10: strume ab ore demig 
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e. g. levia sustentatui, gravia (sunt) demersui, Apul. in 
Apol. ante med. p. 287, 35. Elmenh. 

DrexEmsus, a,um. See Demergo. 

DrwEssus, a, um. See Deméto, ére. 

DrwETJ4g, arum, (AzumZzrz)) a people of Britain; 
Ptol. 

D£wETÍon or DiwETÍOn, mensus sum, 4. (from de 
or di, and metior), to measure, measure out; ccelum, Cic. 
Senect. 14: syllabas, Cic. Or. 43: campum, Virg. /En. 
xii. rr. Hence, dimetiens, sc. linea, a. diameter, Plin. 
H. N. ii. 23. ante med. 8&. 21. Also pass., columnee alti- 
tudo dimetiatur in partes, &c., Vitr. iii. 3: dimetiantur 
earum altitudines, ib. v. 9: in finem gnomonis novem 
spatia metiantur, ib. ix. 8: especially, part. demensus or 
dimensus, a, um, zeasured out; a quo essent dimensa, 
Cic. Senect. 17: tigna, Cxws. B. G. iv. 17: partes, Virg. 
Georg. i. 231: verba, Cic. Or. r2. in.: hence, demensum, 
Ter. Phorm. i. 1, 9, sc. frumentum, the measured allow- 
ance; in which money also. seems to be included. "The 
slaves, who are here spoken of, received, according to Do- 
nat. ad Ter. loc. cit., a monthly allowance of four modii 
of corn ; according to Seneca, Ep. 8o. post med., five mo- 
dii and five denarii. 'lhe expression is used also of 
others; senatoribus— dimensum prestitit, Spartian. in 
Hadrian. 7. N. B. Some cite also part. demetitus (di- 
metitus), a, um, e. g. demetiti cursus, Cic. Nat. D. ii. 62. 
med.; and, demetita signa, ib. 43. in. But most edd., as 
ed. Ernest., read dimetati (dem.), dimetata (dem.). 

DrwrTiTUS, a, um. See Demetior. 

DEMETO or Drw&ro, avi, atum, are, (from de or di, 
and meto, are), £o enclose by boundaries, limit; locum 
castris, Liv. viii. 38: hence, fig., signa sunt demetata, 
Cic. Nat. D. ii. 43. in., have their appointed limits and or- 
der: cursus dimetati, ib. 62. med.: cf. Demetior. 

DEwÉToO, essui, essum, 3. (from de and meto, ere), to 
mow, reap; fructus, Cic. Senect. r9: arva, Catull. 63, 
353: hence, fig., (o cut, cut off, cut down, crop; caput, 
Ov. Met. v. 104: aliquem ense, Val. Fl. iii. 157, to slay : 
tantum acies hominumque ferox discordia ferro demetit, 
Sil. xvi. 102 : uvas, Plin. H. N. xvii. 26. post med. 8. 40: 
thus also, uva demetitur, ib. xii. 27. $. 60: favos, Colum. 
Xi. 2, 57, i. q. castrare, to cut, in order to take out the 
honey, and so, to take the honey. 

DEMETRIACUS, a, um. See Demetrias. 

DEMETnÍAS, ádis, f. (Azz»7g:s), Demetrian ; hence, 
I. Sc. urbs (7424:), a maritime town of Phthiotis in 'T'hes- 
saly, built by Demetrius Poliorcetes ; Liv. xxvii. 23. extr. : 
xxvii. 5: xxxix. 23: Plin. H. N. iv. 8. $. 155 and Stra- 
Do: anciently called Pagasc, according to Plin. ib. : hence, 
Demetriacus, a, um, thereto belonging; sinus, Liv. xxviii. 
5. extr.: also, a town of Assyria, near Arbela; Strabo: 
also, another town of Asia, in Arachosia ; Isid. Charac. 
II. Sc. herba (8oré»s), a kind of herb, i. q. verbenaca; 
Apul. de Herb. 3. 

DEwETRÍUM or DEMETRÍON, i, n. (Azufrgiy), I? 
A town of Phthiotis, in 'hessaly, on the river Amphry- 
sus; Liv. xxviii. 6: Mela ii. 3. med.; and Strabo: so 
called, according to Strabo, from a. temple of Ceres (Az- 
M72), which was there. II. A harbour in Samo- 
thrace; Liv. xlv. 6. III. A town of JEolis; Steph. 
Byz. 

D&EwETnRÍUs, i, (AnpÁrqos), a name of several Greeks. 
The most celebrated are, I. Demetrius, surnamed 
Poliorcetes, from his success in sacking towns, son of 
king Antigonus. He was obliged to flee from Asia, and 
became king of Macedonia, but was soon expelled by 
Pyrrhus; Justin. xv. r. seq.: xvi. r. seq. Of his ho- 
nourable conduct towards the celebrated painter Proto- 
genes, at the taking of Rhodes, see Plin. H. N. xxxv. 10. 
post med. $. 36, 20: Gell. xv. 31: Plutarch. in Demetr. 
II. Demetrius, a king of Macedonia, grandson of Deme- 
trius Poliorcetes, son of Antigonus IL, and so, Deme- 
trius IT, father of Philip, the last but one of the Mace- 
donian kings; Liv. xxxi. 28: Justin. xxvi. 2: xxix. 1. 
III. .A son of the said Philip and brother of Perseus, 
who rendered him an object of suspicion to his father, in. 
consequence of which the latter put him to death; Liv. 
xxxiii. 13, 30: xl. 5. seqq. IV. Demetrius Phalereus, 
of Athens, pupil of Theophrastus, a philosopher and ora- 
tor in the time of Ptolemy Philadelphus, author of seve- 
ral works; Cic. Or. ii. 23 and 27: Cie. Brut. 9: Cic. 
Offic. i. 1: his life is found in Diog. Laert. v. 75. seqq. ) 
V. A celebrated comedian; Quint. xi. 3. prope fin. $. 178: 
Juv. iii. 99. VI. A celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 15: Quint. xii. 1o, 9. VII. 
A certain enemy of Horace, probably a poet; Hor. Sat. 
i. ro, 79. : | 

DiioniT[o, onis, f. (from demigro), an emigration ; 
cum-—multi ejus demigrationis (sc. Chersonesum "T'hrac.) 
peterent societatem, &c., Nep. Milt. r. Y 

D&EwiGRo, avi, atum, are, (from de and migro), 13 
To remove from one place to another, migrate; de oppi-. 
dis, Ces. B. G. iv. 19: ex insula, Nep. Milt. 2: in alia - 
loca, Cic. Agr. ii. 16: ad aliquem, Cic. Cat. i. 8: Athe-- 
nas, Nep. Milt. 3. Also, £o go away, depart; loco, Plaut. 
Amph. i. r, 85. II. Fig., £o remove ;. hinc, Cic. 'T'usc.- 
i. 30, to die: ex vita hominum ad deorum religionem, - 


: : 3d 
Cic. Vat. 16: nec tamen ego de meo statu demigro, Cic. 
Att. iv. 16. post med. p. 645, suffer myself to be discom-- 
posed. Meo à i 
DEwtxono or DrurNORO, are, (from de and minorc 
are) i. q. deminuo, or minoro; Tertull de Anim. 33: 
and adv. Prax. 15. 20 ui 
D£wixÜo or DrwfNÜo, ii, tum, 3. (from de or 
and minuo), £o make smaller, diminish, take from a t 
vires, Cows. B. C. i. 52: partem juris, Cic. Ceecin.- 
quid de tempore, Cic. Or. iii. 49: aliquid de jure, ' 
B. G. vii. 33: aliquid ex potestate, Liv. ii, r: h 
aliquid de bo 
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see Caput. deminuti 
rusp. 19. in., is somewhat obscure : 
deminuti, the latter is i. q. destituti, care 
sage is correct: nomen deminutum (dir 
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minutivum, Quint. i. 5 (9). post med. $. 46. N. B. Com- 

. deminutior, Tertull. adv. Marcion. ii. 9. 
D£EwIxUTÍOo or DrwiÍNUTIO, Onis, f. (from deminuo, 
s. diminuo), a Jessening, diminishing; vectigalium, Cic. 
. i. 7: libertatis, ib. ii. 7: capitis, Cice. Prov. 15; Cic. 

Mil. 36, of former privileges (see Caput): majestatis impe- 
riique Rom., Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 15: de im- 
perio deminutio facta est, Sulpic. ib. iv. 5: neque de bo- 
nis privatorum publice deminutio fiat, Cic. Offic. ii. 21. 
post in., nor should any thing be taken from the property 
of private individuals; or this may be referred to I. or 
IL: mentis, Suet. Aug. 99, madness: deminutio ad hos 
sumtus fieri debet ex pecunia numerata, &c., Ulp. in 
Pand. xxxvii. 9, 1. prope fin. $. 20, the expenditure. 
Hence, I. An alienating, selling; datio, deminutio, 
&c., Liv. xxxix. 19. II. 4A taking away, withdrawing ; 
provinciz, Cie. Prov. 15. extr. 

' DExÍNUTIVE or DruINUTIVE, adv. (from deminuti- 
vus, s. diminutivus, a, um), diminutively, by way of di- 
minulion; dies deminutive (dimin.) diecula dicitur, As- 
con. in Cic. Verr. Act. i. 2: cymbia deminutive (dimin.) 
a cymba dicta, Macrob. Sat. v. 21. med.: nam et Teren- 
tius deminutive (dim.) pistrillam dixit, Charis. r. 

DEMwÍNUTIvUS or DIMÍNUTIVUS, a, um, (from demi- 
nuo, or diminuo), diminulive; deminutiva (dimin.), sc. 
nomina, Charis. 2: nescitis, genios dzemonas dici, et inde 
deminutiva (dim.) voce dz&monia? "Tertull. Apol. 32. 

DEMIROR, atus sum, ari, (from de and miror), Lh 
To wonder at a thing, admire; quod demiror, Cic. Att. 
xiv. r4. in.: audaciam alicujus, Gell. iii. 7. med.: respon- 
sum ejus demiratur, ib. ii. 18. prope fin. edd. Gron. et 
Amstel. 1666; but Gron. would read, responsum ejus- 
dem miratur, and thus ed. Longol.: hzc vos sperasse— 
demiror, Cic. Agr. ii. 36: coquos nimis demiror, qui tot, 
&c., Plaut. Cas. ii. 3, 3. N. B. From the addition of ni- 
mis, it appears that demiror is not i.q. valde miror: and 
thus demiror is used Plaut. Stich. i. 3, 109, in the same 
sense as miror, v. 111; de has not an intensive significa- 
tion. II. Sometimes demiror, like miror (see Miror), 
may be rendered, 7 wonder, I should like to know, I am 
at a loss to imagine; demiror, Ter. Phorm. ii. 1, 5: de- 
miror, quid sit, &c., ib. Hec. iv. 1, 14: Plaut. Asin. i. r, 
69: at hoc demiror, qui, &c., Ter. Heaut. ii. 3, 121: ni- 
mis demiror, qui, &c., Plaut. Amph. ii. 2, 133: demiror, 
ubi nunc ambulet, ib. Men. v. 1, 6: demiror, quid illec 
me ad se arcessi jusserit, Plaut. Stich. i. 3; 109; for which 
we find, v. rrr, miror quid siet. 

DEmwissE, adv. (from demissus, a, um), I. Low, 

not aloftí; demissius ille volabat, Ov. Trist. iii. 4, 23. 
II. Fig., Low, i.e. 1r. Humbly, meanly, submissively ; 
respondere, Cic. Fl. ro. in.: Cic. Dom. 35. in.: gratias 
agere, Cic. ad Brut. 16. in.: hzc demississime atque sub- 
jectissime exponit, Ces. B. C. i. 84. 2. 4bjectly; sen- 
tire, Cic. Tusc. v. 8. extr. 

DEnissicivs or DEMISSITIUS, a, um, (from demitto), 
hanging down; tunica, Plaut. Poen. v. £, 24. 

DExissío, onis, f. (from demitto), & hanging down; 
Ces. B. C. ii. 9: Vitr. v. 10. extr.: barbe, Macrob. Sat. 
i.22: hence, fig., animi, dejection, Cic. Tusc. iii. 7. 
Il.i.q. Remissio, e. g. passio——non. semper—— demissioni- 
bus minuta, Cel. Aur. Acut. i. 4. 

Drewissrríus or DEMissiCIUS, a8, um. See Demis- 
sicius. 

Dr»issus, a, um. See Demitto. 

DEnuiríGo, are, (from de and mitigo), to mitigate, mo- 
derate; quotidie demitigamur, Cic. Att. i. 13. post med. 

DEwrT TO, isi, issum, 3. (from de and mitto), i4 
T'o cause to hang or fall down: hence, r1. T'o send down ; 
aliquem ad manes, Virg. /En. xii. 884: morti, Virg. /En. 
v. 691; or, neci, ib. ii. 85: thus also, umbris, Sil. xi. 
142: corpora nocti Stygiz, Ov. Met. iii. 695, in the same 
signification : imbrem colo, Virg. Georg. i. 33: Maia 
genitum demittit ab alto, ib. /En. i. 297 (301). 2. To 
let down, lower; aliquem per tegulas, Cic. Phil. ii. 18: 
tigna in flumen, Ces. B. G. iv. 17: caput in sinum, 
Phedr. v. £, 16: et, quem tenebat ore, demisit cibum, 
ib. i. 4, 5: cruorem jugulis, Virg. Georg. iv. 542, to pour 
out, shed: lacrymas, ib. /En. vi. 455, to shed: barbam, 
Lucret. v. 673: thus also, se, £o stoop down, prop.; se ad 
aures alicujus, Cic. Verr. ii. 30. post med., to stoop down 
to the ears of any one, sc. in order to whisper any thing 
secret: se inguinibus tenus in aquam calidam, Cels. i. 3. 
post in. p. 26. Almelov., sc. in order to bathe: equum e 
campo in viam cavam, Liv. xxiii. 47: caput ad fornicem, 
&c., Cic. Or. ii. 66, to stoop down to: cuneum inter cor- 
ticem et materiem, Colum. v. 11. $. 4: arbores altius, 
Plin. H. N. xvii. 11. med. $. 16, to set, plant: thus also, 
a little after, hzc (i. e. has arbores) quaternos pedes opor- 
tet demitti, to be set: offam faucibus boum, ib. xxvii. 11. 
prope fin. $. 76: robora ferro, Val. Fl. i. 94, i.e. struere: 
lumina, i.e. oculos, Ov. Her. xvi. 225: se ob assem, Hor. 
Ep. i. 16, 64, to stoop down: vultum, Liv. ii. 58: Ov. 
Met. vii. 133, to cast down: flores, Lucret. v. 670, to 
lose its blossom : hence, fig., spes animo, to infix, Ov. 
Met. ix. 467 : aliquid in pectus, to take to heart, imprint 
on the mind, Sallust. Jug. 102 (109): thus also, ut eas 
voces in pectora animosque demitterent, Liv. xxxiv. so. 
in.: se animo, C:s. B. G. vii. 29; or, animum, Cic. Fin. 
v. 15: Lucil. ap. Non. 4. n. 134 ; or, mentem, Virg. /En. 
xii 600, to lose courage: also, se ad aliquid, to conde- 
scend; ad minora, Quint. i. procem. $. 5: ad unum au- 
ditorem, ib. i. 2. extr.: thus also, demitti, i. e. demittere 
8e, e. g. in adulationem, Tacit. Ann. xv. 73. Hence, de- 
missus, a, um ; also, adject., 1. Condescending, modest, 
wunassuming; homo, Cic. Mur. 40. post med.: Cic. Or. 
li. 43. ante med.: or, sparing of rhetorical ornament ; 
orator demissior, Cic. Or. 24: also, low-spirited, timid, 
disheartened ; homo, Cic. Mur. 21. extr.: Cic. Sull. 26. 
extr.: thus also, multum est demissus homo, Hor. Sat. i. 
3» Ldagtd timid, shy ; or this may signify, abject, mean: 
animus, Cic. Font. r1: Cluent. 21: demissa voce loqui, 
Virg. JEn. iii. 320, with a timid or low voice: also, base, 
abject, mean; multum est demissus homo, Hor. (see 
above). 2. Derived, descending; nomen, Virg. JEn. i. 
288 (292): Tacit. Ann. xii. 85. 3. Hanging down; au- 
humeri, Ter. 


Her. x. 137: Plin. Ep. i. 1o. 


& 


DEMIURGUS 


also, mean-spirited, abject, base ; multum est demissus 
homo, Hor. (see above). $. Deep; vulnera, Sen. Ep. 67. 
extr.: thus also, si demissior ibis, Ov. Met. viii. 204. (see 
above): also, /ow (of the voice); demissa voce loqui, Virg. 
(see above). 3. T'ocast or throw down, cast to the ground ; 
avem, Sil. viii. 524: robora ferro, Val. Fl. (see above). 
4- To thrust down, or, to thrust in; ferrum jugulo, Ov. 
Her. xiv. 5; or, in jugulum, Plaut. Merc. iii. 4, 28 : in 
ilia, Ov. Met. iv. 119: Tacit. Ann. iv. zo. II. To 
cause to go, or to send to a place; se in Ciliciam, Cic. ad 
Div. xv. 4. post in. $. 7, to betake one's self to: aliquem 
in carcerem, Liv. xxiii. 24: hither also may be referred 
several examples from the preceding; tigna in flumen, 
Czxs.: thus also, fortuna me in eum casum demisit, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 8, has placed, brought me into: 
hence, fig., se in aliquid, to devote one's self wholly to « 
thing; se penitus in causam, Cic. Att. vii. 12. post in. 

III. T'o set free; aliquem periculo, Propert. ii. 21 (27), 
59: talis visa mihi somno demissa recenti, ib. ii. 22 (ad) 
See Damiurgus. 


479. 

DruIUiPRA or DÁMIURGUS, i. 

D£wo, demsi, demtum, (dempsi, demptum), 3. for 
deemo, or deimo, from de and emo, I take; hence, fo take 
away, withdraw ; barbam, Cic. Nat. D. iii. 34: aliquid 
de capite, Cic. Verr. iii. 33 and 35: caput alicujus, Q. 
Cic. Pet. Consul. 2, to cut off, as demetere elsewhere : 
aliquid cibo densiori, Cels. i. 3. extr.; or, ex cibo, ib. vi. 
6. n. 16. ed. Almelov.; or, paulum cibo, ib. i. 3. prope 
fin.: juga equis, Ov. Met. vii. 328: partem de die solido, 
prop., to take away, i.e. to pass, as in some amusement ; 
est qui nec veteris pocula Massici (spernit) nec partem 
solido demere de die spernit, nunc— stratus, nunc ad aquze 
lene caput sacre, Hor. Od. i. r, 20, to spend a part; 
where demere governs the accus. partem, not pocula, 
which is governed by spernit; nec (i.e. et non) spernit, 
i. e. optat, vult, gaudet, &c.: hence, fig., alicui molestiam, 
Ter. Ad. v. 3, 33: metum, ib. iv. 7, 18: sollicitudinem, 
Cic. Att. xi. r5. post med.: injuriam, Liv. iv. 7, to an- 
nul, discharge: demite naufragium ; mors mihi munus 
erit, Ov. "Trist. i. 2, 52; take away, omit, pass over: 
demto fine, Ov. Trist. iii. rr, 2, without end: demto 
auctore, Liv. ii. 42, without an author, or i. q. sublato 
auctore. 

D£EnócóoN, tis, (Azuoxóuv»), a son of Priam; Apollod. 
iii. 12, 5. 

DExocni TÍA, e, f. (2yuoxoz viz, Xenoph. Mem. iv. 2, 
36, &c.), a democracy, i. e. a constitution in which the su- 
preme power is lodged with the people. 'l'he word seems 
not to have been used by Roman writers. 

DEwocnirEUs and DExwocniTÍCus, a, um, (Azuoxei- 
vto, Avuoxpivixós), of or relating to Democritus; Anax- 
archus Democriteus, Cic. Nat. D. iii. 33, a pupil of De- 
mocritus : thus also, Nausiphanes Democriteus, ib. i. 26: 
plur. Democritea, opinions or doctrines of Democritus ; 
si hec Democritea non audisset, ib.: we find also Demo- 
critius, a, um, e. g. de Anaxarcho Democritio, Cic. 'T'usc. 
ii. 22. Ernest.: hence, Democritici, his followers; Cic. 
Tusc. i. 34. 

DzEwocniTUs, i, m. (Avpóxpiros), I. A celebrated 
philosopher and naturalist of Abdera, particularly skilled 
in botany : he maintained that all things consist of atoms ; 
Cic. Fat. 10: Lucret. iii. 372 and 1052: v. 621: Juv. x. 
34: Diog. Laert. ix. 34. seqq.: he is said to have laughed 
at the stupidity of men; Sen. de Ira ii. 10: his follow- 
ers are called Democritici, Cic. Tusc. i. 34; or, Demo- 
critei, e. g. Anaxagoras Democriteus, Cic. Nat. D. iii. 33. 
(see Democriteus). IL. A celebrated statuary of Si- 
cyon; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 28: Diog. 
Laert. ix. 49. 'l'here were several of this name. See 
Diog. Laert. ix. 49. 

DEx«, plur. (2744), i. e. pagi apud Atticos; Fest. The 
sing. is demos, s. demus, Gr. 2742;. See Demos. 

DrworÉos (us) i, a valiant Greek who fought at 
Troy; Virg. /En. v. 260 and 265 : Quint. viii. 4, 24. 

DEnOrLlo, ivi, itum, ire, for demolior; Lactant. iv. 11, 
6: Varr. ap. Diomed. 1; and Nev. ib.: hence, pass., 
demolitus, a, um, e. g. demolitis edibus, Ulp. in Pand. 
vii. 4, 10. in.: si demolita domus est, Javolen. ib. xli. 3, 
23. 8. 2. 

S DEwoLlon, itus sum, 4. (from de and molior), 
To remove; culpam de se, Plaut. Bacch. iii. r, 16. 
II. Especially, to remove by demolition: hence, to pull 
down, demolish; statuam, Cic. Verr. ii. 67: columnas, 
Cic. Q. Fr. iii. r, :: domum, Cic. Offic. i. 39: in pariete 
communi demoliendo, Cic. Top. 4. ante med.: tectum, 
Nep. Pausan. $: partem muri, Cass. in Cic. Ep. ad Div. 
xii. 13. post med.: hence, fig., £o cast to the ground, de- 
stroy; robora svi prioris, Ov. Met. xv. 228: thus also, 
jus, Liv. xxxiv. 3. in. III. For molior, as deamo for 
amo, &c., to undertake, build, lay the foundation of; in 
demoliendo (theatro), Vell. i. 15, in laying the foundation 
of: but Manut. and Ruhnken would read moliendo; 
Lipsius and Burmann., emoliendo. 

DEworiTÍo, onis, f. (from demolior), « pulling down, 
demolishing ; Cic. Verr. ii. 67. in.: aditus templorum 
erant—demolitione sublati, Cic. Red. Sen. 13. in.: fig., 
veritatis, Tertull. adv. Marcion. ii. r. 

DEwoOrIiTOR, Oris, m. (from demolior), one who pulis 
down or demolishes; corvus demolitor, Vitr. x. 19, a kind 
of instrument or engine for battering down walls. 

DzwoxNEsos, i, f. an island of the Propontis, over 
against Nicomedia; Plin. H. N. v. 32. extr. $. 44; or, 
according to Steph. Byz. (Azuévazos), near Chalcedon. 

DEMOoNsTRAnBÍLIS, e, (from demonstro), demonstrable ; 
quod demonstrabile non sit, Apul. Doct. Plat. iii. post 
med. p. 37, 11. Elmenh. 

DExoxsTRANTÍA, c, f. (from demonstro), i. q. de- 
monstratio; probably does not occur : but Salmas. ad So- 
lin. would read in Plin. H. N. xvii. 5. in. $. 3, terram 
amaram probaverim demonstrantia atre degenerisque 
herbz, where the edd. have demonstrant, &c. 

D&ExoxsTnATÍO, onis, f. (from demonstro), LaA 
shewing, pointing out, with the hand, or in some other 
sensible manner; conversam habent demonstrationem, 
Cice. Verr. iv. $9. in.: gestus rem non demonstratione 
sed significatione declarans, Cic. Or. iii. &9. in.: signifi- 
cans demonstratio est (canis venatici), Plin. H. N. viii. 40. 
med. $. 61, when he points at the game, shews that the 
game is near: thus also, tertia monstratio fuit, &c. 


DEMONSTRA'TIVE 


(herbae), ib. xxiv. 16. post med. &. 93, the third kind 
which was shewn to me; or by words; temporum horum, 
ib. iv. 13. post in. $. 27, a describing, pointing out; 5y 
proofs a proof, demonstration ; hujus generis, Cic. Or. iii. 
55. in.: also, gen., description, representation; demon- 
stratio falsa est, veluti si ita scriptum sit, servum Stichum 
quem de Titio emi,' Cai. in Pand. xxxv. 1, 17. in.: no- 
minatim alicui legatur ita, Lucio Titio: an per demon- 
strationem corporis vel artificii vel officii vel necessitudinis 
vel adfinitatis, nihil interest, Florent. ib. leg. 33: demon- 
stratio est, cum ita res verbis exprimitur, ut geri nego- 
tium et res ante oculos esse videatur, Auct. ad Her. iv. 
55. in.: also, « naming; corporis, artificii, officii, &c., 
Florent. in Pand. (see above). II. 4 branch of rhe- 
loric, consisting in praise or blame ; si deliberatio et 
demonstratio genera sunt causarum, &c., Cic. Invent. i. 
9. med. 

D&EMONSTRATIVE, adv. (from demonstrativus, a, um), 
demonstratively; hunc locum demonstrative terram di- 
cens, Macrob. Somn. Scip. i. 16. med. 

DEwoxsTRATIvUS, à, um, (from demonstro), E 
Demonstrative, fit for shewing or pointing out; digitus, 
Coll. Aur. T'ard. v. r, the forefinger. II. Genus de- 
monstrativum (orationum, or causarum), a branch of 
rhetoric, employed in praise or blame ; Cic. Invent. i. 5: 
Quint. viii. procem. $. 6: thus also, materie, Quint. xi. 
I. med. $. 48: thus also, materia, ib. iii. 8, 53: pars, ib. 
vii. 4. post in. $. 3. 

DEMONSTRATOR, Oris, m. (from demonstro), one who 
shews any thing ; one who demonstrates ; Simonides dici- 
tur—demonstrator uniuscujusque sepeliendi fuisse, i. e. os- 
tendisse unumquemque sepeliendum, Cic. Or. ii. 86. prope 
fin. : hujus rationis demonstratorem magis ésse me quam 
inventorem, libenter profiteor, Colum. iii. 10. prope fin. 
$. 20. 

D&EnoNsrno, avi, atum, are, (from de and monstro), 

I. To shew, point out ; aliquid digito, Cic. Somn. Scip. 8 : 
Cic. Or. ii. 66. med.: iter, the way, Cic. Cat. ii. 4: de- 
monstrabant, quid ubique esset, Cic. Verr. iv. 59: volo, 
ubi habitet, demonstrarier, Ter. Phorm. ii. 1, 76. LI. 
To shew, represent, make out, demonstrate; rem alicui, 
Cic. ad Div. ix. 24: mihi demonstravit, me a te plurimi 
fieri, ib. iii. 4: re demonstrata, Ces. B. G. v. 38, made 
clear: Commius, quem supra demonstraveram a Cesare 
—premissum (esse), ib. iv. 27: velut apud Socraticum 
JEschinem demonstrat Socrates, cum Xenophontis uxore 
et cum ipso Xenophonte Aspasiam locutam (esse), Cic. 
Invent. i. 31. in.: Segesta est oppidum, quod ab /Enea— 
conditum esse demonstrant, Cic. Verr. iv. 33. in.: sylva, 
quz supra demonstrata est, Cows. D. C. vi. 22, for de qua 
demonstratum (i. e. dictum) est; or this may mean, 
named: hence, r. T'o nominate, name; quos ego appello 
abpatruos, abavunculos—illi demonstrant me fratris so- 
rorisque abnepotem, Paul. in Pand. xxxviii. IO, 10. post 
med. $. 17, call me: and a little after; cum patruum 
majorem demonstraremus : has singulas rufi varietates 
Latina oratio singulis propriisque vocabulis non demon- 
strat, Gell. ii. 26. post in.: rufum colorem, Gell. (see be- 
low): sylva, que supra demonstrata est, Ces. B. G. vi. 
25. 2. To denote, signify; vocabula rufum colorem de- 
monstrantia, Gell. ii. 26. med.: has singulas rufi varie- 
tates Latina oratio singulis propriisque vocabulis non 
demonstrat, Gell. (see above). IIl. To shew, prove; 
causam, Cic. in Cecil. 13. 

DExórnÓOoN, tis, (Azuoóov), a son of Theseus, with 
whom Phyllis fell in love, and killed herself on account of 
her being abandoned by him; Hyg. Fab. 59 and 243: 
Ov. Her. ii. i. (which letter is addressed by Phyllis to 
him): Justin. ii. 6. 

DEMOÓRATOR, oris, m. (from demoror), « loiterer, 
delayer; totius mundi, Mart. Cap. r. prope fin. p. rg. 
Vulc. (al. p. 21), a term applied to Vulcan by Heraclitus, 
which is difficult of explanation. Gron. reads devorator. 
Vulcanius explains demorator by ligator, i. e. firmator. 

DExonnÉo, ordi, orsum, 2. (from de and mordeo), to 
bite off; aliquid e ligno fulgure icto, Plin. H. N. xxviii. 
4. med. $. r1: ungues, Pers. i. ro6. 

DEnÓnÍon, ortuus sum, 3. (from de and morior), 

I. To die; ex veterum numero senator demortuus, Cic. 
Verr. ii. 50. post in.: ib. iv. 5: Liv. xxiii. 21, 22, 23: 
Ulp. in Pand. iv. 4, 11. post med. $. 5: thus also, arbores 
demortuz, Paul. in Pand. vii. 1, 18: hence, fig., potati- 
ones demortus, Plaut. Stich. i. 3, 59, grown out of 
use. II. T' be vehemently in love with any one, to be 
dying with love for; aliquem, Plaut. Mil. iv. 1, 23: iv. 
2, 49. 

DEwÓnROZ, atus sum, ari, (from de and moror), i. q. 
moror, I. T'o keep back, retard, delay ; aliquem, Cic. 
Or. ii. £8: Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 17: Ces. B. 
C. i. 81: iii. 75: hence, annos, Virg. /En. ii. 647, when 
one lives too long; the words are, jampridem inutilis 
annos demoror, of an old man who had lived too long; 
or, annos (i. e. annis, or, quod attinet ad annos) may be- 
long to inutilis, and then demoror belongs to IL., i. e. 
linger or loiter (here on the earth); but this perhaps is 
unnecessary : mortalia demoror arma, Virg. /En. x. 30, 
for, I fight with mortals; unless it here stands for ex- 
pectare, to be waiting for : aliquem re, to keep back from; 
as, Teucros quid demoror armis? i.e. a bello, Virg. /En. 
xi 175. II. Sc. se, £o loiter, linger; Plaut. Rud. ii. 
4» 27: "Tacit. Ann. xv. 69: Ulp. in Pand. v. r, 2. post 
med. $. 4. 

DEwonsico, are, (from de and morsico), I. To 
bite off; rosis demorsicatis exibis asinum, Apul. Met. iii. 
post med. p. r40, r4. Elmenh.: sage ora mortuorum 
passim demorsicant, ib. ii. post med. p. 124, 15. Elmenh., 
unless here it means *to bite to pieces ;' but *to bite off, 
seems to suit. 

Dgwonsus, a, um. See Demordeo. 

DEwxonrUuUs. See Demorior. 

D&Ewos, i, m. (2742;), populus, e. g. Pinxit (Parrha- 
sius) demon Atheniensium, an assembly of the Athenian 
people ; Plin. H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, 5. 

DEMOSTHEA, $, à daughter of Priam; Hyg. Fab. 

o. 
* D&£xMosTHÉNES, is, m. (Azuocdtvas), a celebrated orator 
of Athens, a pupil of Plato and Isocrates, who defended 
the cause of liberty against Philip of Macedon; on occa- 
sion of whose conquest he put an end to his existence, 


4 


ZÉ 


DEMOSTHENICUS DENARRO 


He had a powerful opponent in the celebrated orator, xxxi. 6. post in. $. 31; Vitr. viii. 7, ten inches in cir- 
JEschines, who was obliged to yield to him, and fled to | cumference: cerimoniz, lasting ten days, Fest.: hence, 
Rhodes. Many orations of Demosthenes are extant. His | denarius numus, Liv. viii. 11. extr.; or simply, denarius 
pronunciation was at first bad, but he improved it by | (sc. argenteus), Cic. ad Div. ix. 18: Cic. Font. 15: Cic. 
exercise; Juv. x. 114. Cieero often speaks of him, as,| Verr. iii, 84 and 85: lanx, Petron. 59. ed. Anton., of 
imiteturque (futurus orator) illum —Demosthenem, in|ten pounds, a ten-pound dish: Cic. Offic. iii. 23: Ces. 
quo tantum studium fuisse dicitur c cumque ita balbus | B. C. i. 52; a Homan silver coin, value at. first ten, after- 
esset ut ejus ipsius artis (rhetorica), cui studeret, primam | wards sixteen, asses, (Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 
literam non posset dicere, perfecit meditando ut nemo |$. 13, where it is at the same time observed, that the 
planius eo locutus putaretur, &c., Cic. Or. i. 61, where | soldiers received the denarius in pay according to the old 


much more is said of the great pains he took to improve 
his pronunciation. 
Ep. i. 2. post in. ed. Cort., where other edd. read De- 
mosthenem. 

DExwosTHÉNICUS, a, um, relating or belonging to De- 
mosthenes; Auson. in Profess. i. r9, Demosthenicum 
illud, quod ter primum ille vocavit, that answer of De- 


mosthenes. "his is explained, Cic. Brut. 38, where we | 


read, that when Demosthenes was asked what was the 
first thing in speaking or oratory, and again, what was 
the second, and what the third, he answered each time, 
Actio. 

DrwoTvs, a, um. See Demoveo. 

DEwóvÉo, ovi, otum, 2. (from de and moveo), prop. 
To move away, in any manner thatever ; hence, iE 
To send away, turn away, remove; de loco, or simply, 
loco, e. g. demoveri enim et depelli de loco necesse est 
eum, qui dejiciatur, Cic. Cecin. 17. ante med. : quz (vis) 
animum perterritum loco szpe et certo de statu demovet, 
ib. rz. in.: cave oculos a meis oculis quoquam demoveas 
tuis, Ter. Ad. ii. r, 16, where other edd. read dimoveas : 
aliquem de sententia, Cic. Verr. Act. i. 17: culpam ab 
aliquo, Cic. Invent. ii. 8. extr.: odium ab aliquo, Cic. Or. 
ii. 51: aliquem cura rerum, Tacit. Ann. xiii. 14: popu- 
lum Romanum de suis possessionibus, Cic. Agr. iii. 4: 


N. B. Accus. Demosthenen, Plin. | 


value, viz. for ten asses), or four sestertii ; (hence, Cic. 
Verr. iii. 8:, quaternos sestertios; for which, in c. 84, 
we find singulos denarios). It corresponds to the Greek 
| drachma: hence, it expresses the weight of an Attic 
drachma, as Pliny says, xxi. 34. $. 109, where argenteus 
| is joined with it: hence, pondus denarii argentei, Colum. 
| vii. 3, 25 and without argentei, Plin. H. N. xxx. 7. post 
in. $. 19, the weight of the said denarius: thus also, trito 
triginta denariorum pondere in heminam dato aqu, Plin. 
H. N. xx. 2. post in. $. 4: thus also, pondus denariorum, 
and pondus denarii, Cels. v. 17. ante med., who there di- 
| vides the denarius into six parts (sextantes). Denarius de- 
| notes Roman money ; thus, ad denarium solvere, in Roman 
| money, Cic. Quint. 4: hence, denarius, Roman coin, 
|is opposed to cistophorus, Grecian coin; Cic. Att. ii. 
[6. extr. N. B. r. There were also golden denarii; 
|proximum scelus fecit, qui primus ex auro denarium 
signavit, Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. $. 13: solitum 
| enim (Lysippum) ex manipretio cujusque signi denarios 
| seponere aureos singulos, ib. xxxiv. 7. post in. 6. 17: in- 
dicato (i. e. zestimato) in Cypro sex aureis denariis sma- 
| ragdo, ib. xxxvii. r. ante med. 8$. 3, which is the same 
| as aureus simply, although the value seems to have been 
iem Harduin ad Plin. H. N. xxxvii. r, reckons 
the golden denarius at 1r20 silver denarii. "They also 


DENIGRATIO 


to death ; hence, ferie denicales, Colum. ii. 22 (21). 6. 
Gell. xvi. 4; and Fest.: and simply, denicales, sc. f 
Cic. Leg. ii 22, a certain funeral among 
Romans, by which the house or family of a deceased 
son was lustrated ; Fest. 
DExicRATÍO, onis, f. (from denigro), a blacke: 
capillorum, Theod. Priscian. i.r. - 1 inei 
nigro), to Lacken, makk 


D£xiGnRo, are, (from de and 
back ; terram, Varr. R. R. i. 55. extr. : capillum | 
Plin. H. N. xxiii. 5. $. 52: lanam; ib. xxxiii. 6. y 
fin. &. 35: quz creta sutoria dicitur, qua ligul le 
rum denigrantur, Scrib. Larg. 208: hence, fig., honorem - 
famamque alicujus, Jul. Firm. v. 1o. extr. Em 

DENÍQUE, adv. (according to Voss. in Etymol. from. 
demum and que, or from dein, by transposition, and que) t 
I. At last ; Cic. Fin. v. 3: Cic. Manil. r4. post in. : 3 
And. i. 1, 120: iii. 3, 35: Eun. i. 2, 7/8: Phorm. i. 2, 
71: Nep. Pelop. 4: Hor. Sat. i. r, 106: Lucret. iii. 741, 
759, 771, 786, 944, &c. : vix denique, Ov. Her. xvi. 215. 
N. B. r. Denique is followed also by postremo, e. g. deni- 
que—timerem, postremo, &c., Cic. ad Div. ii. 15: regna 
denique, postremo vectigalia, Cic. Agr. ii. 23: disertus. 
musicus omni denique doctrina eruditus, postremo phi- 
losophus erit mundus, Cic. Nat. D. iii. 9. med. : deni 
zquitas, temperantia— postremo copie, &c., Cic. Cat. ii. 
11. prope fin.: also, postremo——denique— denique, Cic. 
Acad. iv. 44. extr. : also with ad extremum, e. g. denique 
ipse ad extremum, &c., Cic. Red. Quir. 7, where one is re- 
dundant: and tandem, e. g. tandem denique, Apul. Met. 
iii. post med. p. 130, 39. Elmenh.: iv. post med. p. 153, 3. 
Elmenh., &c.; and ad postremum, e. g. victus denique. 
ad postremum est, Justin. xii. 16. extr. 2. Sometimes. 
lit may be rendered inm a word, im short, brieffy ; neme 

bonus, nemo denique civis, Cic. Pis. 20: antequam deni- 
que mentio controversiz facta esset, Cic. Verr. ii. 23: fas 


labem a republica, Cic. Dom. 26: also absoluté, fo cast | used denarii as counters at play ; as, eneos, copper, denique negant esse, ib. 51: nihil mollius ccelo; denique, 


out, drive away; demotus, Cic. Cecin. 17. prope fin.: 
Css. B. C. ii. 32. post in. II. T'o send to a place ; ali- 


| Macrob. Sat. i. 7. 
for this purpose; Petron. 33. 


They used also gold and silver ones 
2. We find also dena- 


| &c., Flor. i. 16. II. First, for the first time ; as, tum 
| denique, then first, Cic. Or. ii. 77: nune denique, Cic. 


quem in insulam, Tacit. Ann. vi. 30: or, £o turn towards | rium, gen. neutr.; centum denaria Philippea, Plant.| ad Div. ix. 14. post med.: Ov. Met. vii. 86: thus 


a place ; oculos quoquam, Ter. (see above.) 
DrexrTio or DEw?rio, onis, f. (from demo), a taking 


3. The antepenult in denarius is long; 
I: it seems indeed to be short, ib. i. 118, 


Rud. v. 2, ?7. 
| Martial. ii. 51, 


, modo denique, not before, only now, Ov. Met. iii. 650: 
vii. r5 : is denique mihi honos videtur, &c., Cic. ib. x. 10: 


away ; literarum, Varr. L. L. iv. 1: damnum a demtione, | 7: ix. 103, 1; but the word must be contracted into a| vix denique, Ov. Her. xvi. 215; or this may be trans. 


&c., ib. 36. 
DEswxTvs, a, um. See Demo. 


|trisyllable. N. B. We find also denarius as a weight; 
| quem tu mihi Popilium (al. pompilum, which is a kind 


| lated, at last. ILL. At most, at best; denique—aliquid 
honoris haberetur, Cic. Rosc. Am. 37. IV. At least ; 


DEwUclIo, ire, (from de and mugio), £o bello or low | of fish), quem denarium narras? Cic. ad Div. ix. 16. | pressidia deducturos aut denique indiligentius servaturos, 
down; or, to low, bellow; hence, paludes demugite, Ov. | post med. The explanation of this passage is difcult; Ces. B. G. ii. 33: quantulum fuit, lucem exspectare? 


Met. xi. 375, filled with the lowing of cattle. 
DEnvrcÉo, ulsi, ulsum and ulctum, 2. (from de and 
mulceo), £o stroke with the hand, caress; alicui caput, 


| if we read pompilum, I cannot determine the meaning of 
denarium, (probably, twelve pounds). 
| DEwanRRO, avi, atum, are, (from de and narro), fo 


, denique ne senatores populi Romani soleatus occi 
| Sen. de Ira iii. 18. extr. V. Nay rather ; hec in ho- 
mines alienissimos, denique inimicissimos, &c., Cic. Quint. 


Ter. Heaut. iv. z, 14: dorsum, Liv. ix. 16. extr.: hence, | narrate; aliquid, Ter. Phorm. v. 7, 51: Gell. i. 23: ma- | 16.  Hither may be referred most of the passages where 


fig., demulctus, captivated, charmed; atque ita motus et 
demulctus et captus est, ut Callistratum-—sectari cceperit, 
Academiam cum Platone reliquerit, Gell. iii. 13. 
DrEwxvrcTUus, a,um. See Demulceo. 
DExvM, adv. (according to Voss. Etymol, either 


from 35, with the addition of mum, or from demo, quia | 
significat id, quod demtis prioribus postremo superest), | 


I. For the first time, not till now ; it may often be ren- 
dered, a£ last, at length ; nunc demum venis? Ter. Ad. 
ii. 2, 22, now for the first time? nunc demum, ib. And. 
iv. r, 60: Cic. Att. xvi. 3. in.: Pers. i. 64: ibi demum, | 
Ter. Hec. i. 2, 53: id demum, ib. Ad. ii. 3, 2: Cic. Att. | 
viii. 8: ea demum firma amicitia est, Sallust. Cat. 20:| 
tum demum, Liv. ii. 20. extr.: Ces. B. G. i. 50: or, tunc | 
demum, Liv. xli. 3: Colum. i. pref. extr., then for the | 
first time: hac demum voluit consistere terra, Virg. /En. 
i.629 (633): quarta vix demum exponimur hora, Hor. 

at.l. 5, 23: decimo demum pugnavimus anno, Ov. Met. 
xiii. 209. 2. Only, merely; neque ea demum——verum 
etiam, &c., Quint. vii. procem. in.: alii nomen hoc bonis 
demum tribui volunt, ib. ii. r5. in.: tanquam ad eam 


tri, Hor. Sat. ii. 3, 315. 

|  DEwasconR, 3. (from de and nascor), to die; Varr. L. 
| L. iv. 1o: Cass. Hemina ap. Non. 2. n. 257. 

| DENsaso, are, fo take off the nose; os tibi denasabit 
| mordicitus, Plaut. Capt. iii. 4, 75. 

DrÉxaTIUM, i, (from denascor), sc. medicamentum, a 
medicine for sick persons about to die; "Tertull. Apol. 23, 
si lectio certa. 

DENÁTOo, are, (from de and nato), to swim down; Hor. 


| Od. iii. 7, 28. 


DEN»Da, z, a town of Grecian Illyria ; Plin. H. N. iii. 
23. $. 26. 

DENDRÁCHATES, :, m. (25202774 71:, from 2532o», ar- 
bor, and £zZzz:, achates), a kind of agate; Plin. H. N. 
xxxvii. IO. ante med. &. 54. 

DzeNDnRiTIS, Ídis, f. (262277: from 25252», arbor), sc. 
gemma, a kind of precious stone ; dentritide alba defossa 
sub arbore, quz czedatur, securis aciem non hebetari, Plin. 
H. N. xxxvii. 11. extr. $. 73. 

DENDRÜIDEs, is, (25ie;u27;, similis arbori), like a 
| tree; a name of a kind of tithymalus, e. g. septimum 


demum natus esset, ib. vi. pref. $. 11: ut non is demum | (genus tithvmali) dendroides (2:552252:;, sc. genus) cog- 
sit veneficus, qui——, sed etiam qui, &c., ib. ix. 2. extr.: | nominant, alii cobion, &c., Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 
si ipsa demum zstimes, ib. i. Io, 5: hibernis demum | $. 45- 

mensibus, Suet. Aug. 24: Quint. pref. $. 5: i. 4 (8.)|  DENDmOPnHÜnvs, i, (2525»95;:s, ferens arborem vel 
extr. $. 29, &c. II. Quantum demumc-—differt, Cic. | arbores), prop. a tree-bearer. I. Silvanus, Inscript. 
Tusc. v. 37. in. in the name of wonder! as tandem is; ap. Grut. p. 64. n. 7: this is explained by Virg. Georg. 
used. N. B. Demus for demum (as rursus and rursum, | i. 20. IL. Others; 1. Certain mechanics are called 
&c.), e. g. demum .—ap. Livium (Andron.) demus legi- | dendrophori, e. g. corpus dendrophororum, Inscript. ap. 


tur, Fest. 

D£Ewvnnno, are, (from de and murmuro), £o mutter 
over; carmen, Ov. Met. xiv. 58. 

DrExvs for DEMU3. See Demum. 

DE£wvsso, are, (from de and musso), fo brook with 
patience, endure in silence ; demussata temporali contu- 
melia, Apul. Met. iii. prope fin. p. 140, 26. Elmenh.: 
injurias, Ammian. xxx. 1 (3). 

D£EwUTaBÍLIs, e, (from demuto), changeable; non 
convertibilis nee demutabilis unquam est deus, Prud. 
Apoth. 344 (276). 

D£xUTATÍO, onis, f. (from demuto), a changing; ver- 
sicoloris esse demutationis, Plin. H. N. xxviii. 8. post 
med. $. 29; but edd. Elzev. and Hard., &c. read muta- 
tionis: carnis, Tertull. de Resurr. Carn. z5. 

DEMUTATOR, oris, m. (from demuto), one who 
changes; ossium, Tertull. de Resurr. Carn. 32. 

D£xÜTÍLo, are, (from de and mutilo), i. q. mutilo, 
to mutilate, maim, lop off; cacumina virgarum, Colum. 
de Arb. 1r. extr. 

D£wU ro, avi, atum, are, (from de and muto), L 
To alter, change; imperium, Plaut. Men. v. 2, 118: 
sententiam suam, Gell xvii. i. med.: voces, Cato ap. 
Macrob. Sat. ii. r0: nihil instituto Flaminum, Tacit. 
Ann. iv. 16: si demutant mores ingenium tuum, Plaut. 
Trin. i. 2, 36: neque demutavit animum de firma fide, 
ib. iv. 4, 19: caro demutata, Tertull de Resurr. Carn. 
55: non demutabo, I abide by it, Plaut. Pseud. i. 5, 
142, SC. dictum, or 1ne. Il. Sc. se, to be otherwise ; 
Plaut. Mil iv. 3, 37, where it is followed by atque, 
than; the passage is, Numquid videtur demutare atque 
uti ego dixi esse vobis dudum hunc moechum militem ? 
Os tuum minimum a Thyesta—demntat, differs, Apul. 
in Apol. ante med. p. 284, 17. Elmenh. 

DEwaRisMUS, i, m. (2x»20/74i;, from denarius), the 
payment of a denarius as tribute ; Cod. Theod. xii. r, 
IO7, and 123. / 

DrwanivM,i,a coin. See Denarius, towards the end. 

DzENàRÍUSs, a, um, (from deni, : a), containing ten; 
numerus digitorum, Vitr. iii. r: fistule, Plin. H. N. 


| Grut. p. 45. n. 8: cf. Fabrett. 9, 21; probably, because 
| they conveyed or had the care of timber for building. 
2. Dendrophori, persons who ( probably) carried a tree in 
| honour of a deity; dendrophori M. D. M. i. e. Magne 
Deum Maui. N. B. Salmasius refers hither the first 
meaning, and supposes there were no mechanics of this 
name. 
| Drx»Dnos, i, an island of the /Egean sea, opposite the 
| promontory of Spireum, and so near Argolis; Plin. H. 
N. iv. 12. post in. $. 19; but Harduin would read aden- 
dros, (Z3:»22:;, carens arboribus). 

DExÉGo, avi, atum, are, (from de and nego), i. q. ne- 
go, fo say no to a thing; hence, 
missurum, Ter. And. i. z, 6: datum denegant, quod da- 
tum est, Plaut. Men. iv. 2, 12: denegavit se dare, &c., 
for daturum esse, Plaut. Stich. iv. 1, 52: dare denegaris, 
for si denegaveris te daturum esse, Ter. Heaut. iii. 1, 78; 
or this may properly belong to III. II. To deny, re- 

fuse; alicui aliquid, Ces. B. G. i. 32 and 42: Hirt. B. 
G. viii. 45: Plaut. Trin. v. 2, 46 : potest enim mihi de- 
negare occupatio tua (for tu poteris mihi ob occupationem 

| tuam mihi denegare), Cic. ad Div. v. 12. ante med. $. 84 

| thus also, fig., e. g. omnia cupiditatibus, nature, et neces- 
sitati, Cic. Verr. v. 14: ei nihil a natura denegatum, Cic. 
Or.ii.29. III. Not to suffer, to decline ; miser esse, 
Propert. ii. 19, 12: dare, Ter. Heaut. iii, r, 78. (see 
above). 

DE, ze, a, (distribut. from decem), I. Every ten, 
ten by ten, (distributive) ; uxores habent deni duodenique 
À ioa e Ces. B. G. v. 14: huic decem satel- 
ites untur, quorum singulos deni i jue- 
bantur, Curt. vi. 8, 19. ga Ten ; li»: dones. Stilo 
texamus robore naves, Virg. JEn. xi. 326.  N. B. Genit. 
denum, Cic. Verr. ii. 49. extr.: Colum. ii. tz. 8. 3 (26); 
and denorum, Liv. xlii. i. extr. N. B. We find also 
denus, a, um, the tenth, every tenth ; omni auro inest ar- 
gentum vario pondere, alibi dena, alibi nona, alibi octava 
parte, Plin. H. N. xxxiii. 4. med. $. 23. 


DzNÍcALIs, e, (from de and nex), relating or belonging | Cic. "Tusc. iv. 8: dentes co 


I. To say that a thing | É n 
is not, or has not happened, to deny; denegat se com- | denotavit, Cic. Manil. 3, has ordered (in writing) x 


| 


| it may be rendered *in short, in a word. See I. 2. 
| DExxA, a town of Ethiopia, or on its borders ; Plin. 
H. N. vi. 29. post med. $. 35. 
DExNonÍNaTIO, onis, f. (from denomino), a calling of 
a thing by another than its proper name, as when we say 
| vinum for Bacchus, fruges for Ceres, or sarissa for the 
Macedonians; a trope, metonymy ; Auct. ad Her. iv. 34, 
especially at the beginning, where it is explained, and the 
| said examples, with others, are adduced: called also im- 
mutatio, Cic. Or. iii. 42; and Or. 27. 

DENOMINATIVE, adv. (from denominativus, a, um), 
by derivation from a noun; situs omnis inative 
dicitur, ut sedere a sessione, stare ab statione, Mart. Cap. - 
iv. med. p. 75. Vulc. (al. p. 114). 

DENOMINATIVUS, a, um, (from denomino), denomi- 
nated from any thing ; derived from a noun ; as denomi- 
nativa (vocabula), which are derived from a noun; stu- 
diosus from studium, lapillus from lapis, &e., Priscian. 
4. in. See Grammar. 

DENOMÍNO, avi, atum, are, (from de and nomino), 
to name, denominate ; ab eo quod continet, id, quod con-- 
tinetur, denominabitur, Auct. ad Her. iv. 32: propria 
sunt verba, cum id significant, in quod primo denominata. 
sunt, Quint. i..5. extr.: multa sunt et Grece et Latine 
non denominata, ib. viii. 2. post in. $. 4, have no proper 
name, cannot be expressed by a single word: in iis, quee 
denominata sint, ib. xii. 10, 34, which have a name, 
which can be expressed by a single word : res denomi 
ib. iii. 6, 40: denominatus ab aliquo, Hor. Od. iii. 17, 3. 

DExonMo, are, (from de and normo), — I. To make. 
uneven or irregular ; agellum, Hor. Sat. ii. 6, 9. — IL - 
To shape according to an. iron rule or square ; linea de-- 
normata, Auct. de Limit. p. 252. Goes. ] 

DExÓTA TÍO, onis, f. (from denoto), a pointing 
marking; omnium, Quint. Decl. xix. 3: sui, 
Cultu Fem. 13. 

DENÓTATUS, us, m. : » 
Tertull de Pall. 4. - (m 12 p 

DENÓTo, avi, atum, are, (from de and noto, ApL. 
notare, IL. To mark, note, point out, 1. With leti M 
chalk, &c., £o mark out; qui (Mithridates) uno nuntio 
atque una literarum significatione cives Rom. necan 


* 
' 


e" um€«g 


(from. denoto), bq. deno -" 


venalium creta, Plin. H. N. xxxv. 17. extr. $. 58: line 
per totidem pedes— purpura vel quolibet alio 
colore insuitur; eaque sic denotata per - 
tenditur, Colum. iii. rz. $. 1: hence, denotare. 
omni probro, Suet. Calig. 26, to brand with 
denotatior ad contumelie& morsum, Tertull. at 
i 1o. 2. T' observe with the mind or the. 
notice of ; res non habere denotatas, Cic. Acad. 
observed, noticed. — IL. To mark out with wo 
mark upon, allude to; aliquem, Liv. iv. 55. T 
hence, £o dishonour, affront ; turpia legata, quae € 
magis legatarii gratia scribuntur, Pomp. in 
Eid: -- 
Drs, tis, m. (probably from ves, genit. 
the nomin. of dens may origi have beei 
Voss. Etymol.), a tooth ; dentibus in ore 
ditur— cibus; eorum adversi acuti mo 
intimi autem conficiunt, qui genuini: 
D. ii. 4: dentium tria genera, serrati z 
ante med. 


z H 


DENSABILIS 


post med. $. 105 : xxx. 3. med. $. 8: eximere, Cels. vi. 9. 
med., and post med. ; or, excipere, ib. vii. 12. post in., to 
extract; or, extrahere, Plin. H. N. xxxii. 7. post med. 
$. 26, to extract: dentes exesi, ib. xxx. 3. med. $. 8 : si 
exesus est dens, Cels. vi. 9. med. : vii. 12. post in.: in- 
frendens dentibus, Virg. /En. iii. 664: dens Numida, 
Ov. Pont. iv. 9, 28; or, Indus, Stat. Sylv. iii. 3, 95, 
ivory: albis dentibus deridere, Plaut. Epid. iii. 3, 48, 
with gnashing of the teeth: hence, — I. From its similar- 
ity, any thing pointed, and in some respects like a tooth. 1. 
Dens ancore, Virg. /En. vi. 3: rastri, Lucan. vii. 839: 
irpieis, Varr. L. L. iv. 31; and Fest.: uncus, or curvus 
dens, ploughshare, or mattock, hoe; tellus cum dente 
recluditur unco, Virg. Georg. ii. 423, mattock, hoe, be- 
cause vomere follows: Prima (Ceres) jugo tauros sup- 
ponere colla coegit, Et veterem curvo dente revellit hu- 
mum, Ov. Art. iii. ro, 14, ploughshare: tooth of a comb; 
aut tenues denso pectere dente comas, Tibull. i. ro (9), 
68; or this may mean the comb itself: the point of a 
hunting-spear ; Grat. Cyneg. 108: aratri, Colum. ii. 4, 6, 
ploughshare: ferroque incidit acuto Perpetuos dentes, et 
serre repperit usum, Ov. Met. viii. 246 : serrarum den- 
tes, Plin. H. N. xvi. 43. $. 83. 2. Thus, a sickle; 
Virg. Georg. ii. 406: a comb ; "Tibull. i. 10 (9), 68, (see 
above); and Claud. Nupt. Honor. et Mar. 102: Varr. 
L. L. iv. 23: a key ; seu reserat fixo dente puella fores, 
Tibull. i. 2, 18. II. Also fig., of other things, as of 
envy or anger; invidus, Hor. Od. iv. 3, 16: atro dente 
petere aliquem, ib. Epod. vi. 15: carpere aliquem. dente 
non inimico sed maledico, Cic. Balb. 26. | N. B. Venies 
sub dentem (meum), in the way of my resentment, Pe- 
tron. 58: dentes aqua habet, ib. 42, weakens the body, 
qu. bites something from it. 

DxxsasniLIS, e, (from denso, are), thickening, making 
ihick ; cibus, Cel. Aur. Chron. v. 7, astringent. 

DrwsarÍo, onis, f. (from denso, are), a thickening, 
making thick ; prima densatio Babylone in bitumen li- 
quidum cogitur oleo simile, i. e. aqua Babylone hausta— 
densatur in bitumen, Plin. H. N. xxxi. 7. ante med. $. 39. 

DENSE, adv. (from densus, a, um), I. Thickly ; 
alni czesze densius innumero herede (i. e. stolone) prosint, 
Plin. H. N. xvi. 37. in. $. 67: densissime calcare, Vitr. 
v. I2: hence, fig., non dense atque semel vinum detra- 
here, sed paulatim subducere, Col. Aur. Acut. ii. 30, not 
at once (in the sense of semel), or, not immediately or 
successively, which seems better. — II. Frequently, often; 
densius, Cic. Or. 2. med.: Ov. Pont. i. 9, 11. 

DENSELETJr, arum, a people of Thrace, between the 
rivers Strymon and Nessus; Cic. Pis. 34. post med.: 
Plin. H. N. iv. 11. in. $. 18: called also Dantheletz and 
Dentheleti. See above, Dantheleta. 

DzxsEo, ui, 2. (from densus, a, um), £o make thick, 
thicken ; in the best edd. for densare ; Virg. /En. vii. 794: 
xi. 650: ib. Georg. i. 419: Ov. Met. xiv. 369 : ib. Fast. 
iii 820: Lucret. v. 492: vi. 481: thus also, mixta se- 
num ac juvenum densentur funera, Hor. Od. i. 28, 19, 
where earlier edd. read densantur: thus also, coire den- 
serique lac non patitur, Plin. H. N. xx. 14. post in. $. 53. 
ed. Hard., where earlier edd. read densari: hence, den- 
setus, a, um, fhick; corpus densetum est, Macrob. Somn. 
Scip. i. 3. extr., where others read densatum ; but Gron. 
prefers densetum, e Codd. : quod—densetum, ex defzca- 
tis abrasum recedit, ib. 22. ante med. : leve est mulierum 
corpus, quasi naturali frigore densetum, ib. Sat. vii. 7. 
med. 

DzxsEsco or DENsisco, ére, (from denseo), £o grow 
thick; tenebris densescere solem, Paulin. Petrocor. de 
Vita Mart. vi. 234. 

Drxsfras, atis, f. (from densus, a, um), thickness, 
density; humoris, Plin. H. N. xi. 3. $. 2: tunicarum 
oculi, ib. xxvi. 12: auri, Gell. ii. 6. prope fin. : pampini, 
Colum. iii. 2. $. 12: sententiarum, Quint. viii. 5. $. 25, 
when they are too close together: thus also, figurarum, 
ib. ix. 2, 72. 

DreNsETUS, a, um. See Denseo. 

Dzxso, avi, atum, are, (from densus, a, um), £o make 
thick, join closely together, thicken ; scuta, Liv. xxviii. 2 : 
nubes, Lucan. iv. 76: lac in butyrum, Plin. H. N. xii. 
41. $&. 96: tenebre densantur, Virg. Georg. i. 246: ca- 
pillum, Plin. H. N. xxv. 1r. in. $. 83: summa flumina 
densantur in salem, ib. xxxi. 7. post in. $. 39: and be- 
fore, hic (sal) omnis rore densatur: aér densatus, Quint. 
v. 9. extr.: agmina densata, Curt. v. 3. extr.: fig., den- 
sanda oratio, Quint. xi. 3. post med. $. 164: figure non 
sunt nimis densandz, ib. ix. 3. extr., not to be crowded 
together. 

DzxNsus, a, um, (probably from 3275, densus), thick, 
close ; densior sylva, Ces. B. G. iii. 29: densissimus im- 
ber, Virg. Georg. i. 334 : imber densis nigerrimus austris, 
i.e. nimbis, Virg. /En. v. 696; or, taking austris in a 

sense for the winds, it may stand for austris den- 
santibus (sc. imbrem), see IIL.: nox densissima, Plin. 
H. N. xxix. r. post in. 8$. 2: hostes, Virg. /En. ii. 511: 
tenebre, Gell. xviii. r. extr. : agmen, Ov. Her. xvi. 183: 
Cibus densior, Cels. i. 3. extr.: litus, Ov. Met. ii. 570, 
full of sand : dextrw, Cic. Att. vii. 1. med. : tunica, Plin. 
H. N. xi. 23. $. 27:- vulgus densum humeris, Hor. Od. 
ii. 13, 32, whose shoulders press upon each other, stand- 
iug close together: hence, fip, vox, Quint. xi. 3. ante 
med. $. 63, a rough voice: scriptor, close, sententious ; 
densus et brevis Thucydides, ib. xi. 1, 73: tam densa 
omnia in Demosthene, ib. $. 76, succinct, nervous: den- 
sior ille (Demosthenes), hic (Cicero) copiosior, ib. $. 106 : 
densa frigoris asperitas, Ov. Fast. iv. 87, violent: dex- 
tre, Cic. Att. vii. r. med., keeping word, faithful (see 
above): silentia, Val. Fl. iii. 604, deep: hence, — L. Full 

any thing; caput densum cesarie, Ov. Am. iii. 1, 32: 
: densissima pomis, Ov. Fast. ii. 223: funale densum 
i ib. Met. xii. 247. II. Frequent, nume- 
TOus; amores, Virg. Georg. iv. 347: pericula, Ov. Pont. 
LR 15: usus, ib. iv. 3, 15: Euripides densus senten- 
E Quint. x. 1, 68, abounding in sentiments: also for 

sd it densis alis, Virg. Georg. i. 382, i. e. cre- 
bro. TIL. Thiokening i otn ihiok imber densis ni- 
gerrimus austris (i. e. ventis), Virg. (see above). 

Dzxx'TALIS, e, (from dens), /ike or belonging to a tooth ; 
, ignum, £he beam in which the plough- 
an irg. Georg. i. 172: Colum. ii. 2, 24: 
hence for plough or ploughshare; Pers. i. 73. 


DEN'TARIUS 


DrwTAnÍUS, a, um, (from dens), concerned with or 
belonging to teeth; herba, Apul. de Herb. 4 and 8. 

DrxTARPÁGA, c, f. (from dens and 4ezyz, harpago; 
and that from eC», rapio, &c.), an instrument for ex- 
tracting teeth; Varr. ap. Non. 2. n. 237. 

DEN TATUS, a, um, (part. of dento, are), having teeth ; 


puella, Ov. Rem. 339: sic dentata sibi videtur /Egle, | 


Martial. i. 73, 3: caseus non fit ex utrimque dentatis 
(animalibus), Plin. H. N. xi. 41. $. 96: also of things 
which have prongs, &c., qu. teeth; cornua (scarabeo- 
rum) prelonga, bisulcis dentata forcipibus, ib. xi. 28. post 
in. $. 34: serrula, Cic. Cluent. 64: serra, Plin. H. N. 
xxxvi. 22. post med. $. 48: crates, ib. xviii. 18. extr. 48: 
hence, vir dentatus, probably, having large teeth, Plaut. 
Pseud. iv. 4, 3. Also, a surname, as M'. Curius Denta- 
tus, because he is said to have been born with teeth; 
Plin. H. N. vii. 16. post in. $. 15: L. Siccius Dentatus, 
ib. c. 28. in. $. 29. II. Smoothed with a tooth; charta, 
Cic. Q. Fr. ii. 15. med. III. Dentata manus; e. g. 
descendentes ab aure capillos meos dentata manu duxit, 
Petron. 18, probably, smooth or tooth-like, made like a 
comb. Some would read lenta, gentle, soft. 

Drw'TEn, tris; à Roman surname; T. Cscilius Den- 
ter, Plin. H. N. vii. 28. in. $. 29. Hard.: L. Caecilius 
Denter, Liv. xxxix. 56: xl. 1. 

DENTEx, icis, m. (from dens, called in Greek zvv22eu;), 
& kind of sea-fish ; Colum. viii. 16, 8: Apic. iv. 2: called 
also dentrix, Isid. Orig. xii. 6. 

DreNTHELETJE, arum, or DENTHELETI, orum, a 
people of 'f'hrace, between the rivers Strymon and Nes- 
sus; Liv. xxxix. 53: xl. 22 ; the latter in ed. Drak., the 
former in ed. Gron., xl 22; and xxxviii. 53, Danthe- 
letas: called also Danthelete and Denselete; see these 
words. 

DrewTÍCÜLATUS, a, um, (part. of denticulo, are), hav- 
ing teeth, or small teeth; falx, Colum. ii. 21 (20). $. 3: 
bina brachia (cancrorum) denticulatis forcipibus, Plin. H. 
N. ix. 31. $. 51: olus, ib. xxvi. t5. prope fin. $. 93: con- 
chz, ib. ix. 33. $. 52: venter denticulate asperitatis, ib. 
Xi. 37. post med. 8. 9. 

DzN'1CULO, are, /o provide with teeth, or small teeth ; 
hence, denticulatus, a, um. See Denticulatus. 

DxNrTÍCÜLUS, i, m. (dim. of dens), « sma// tooth; or 
gen., « footh; cum illis (infantibus) tumentes gingivas 
denticuli aperire nituntur, Pallad. i. 28. extr.: viperce 
ritu, niveo denticulo atrum venenum inspirare, Apul. in 
Apol. ante med. p. 278, 9. Elmenh.: hence, in architec- 
ture, a, ornament on. pillars, a dentil ; Vitr. i. 2 : iii. 3. 
post med.: iv. 2: also, of a scythe, or other instrument 
Jor mowing; omnis spica in carpentum denticulis com- 
prehensa cumulatur, Pallad. Jun. 2. $. 4. 

DrNTÍDUcUSs, a, um, (from dens and duco), extract- 
ing teeth ; dentiducum, sc. instrumentum, Col. Aur. 
"Tard. ii. 4. extr. 

DENTIFRANGÍBUÜLUS, a, um, (from dens and frango), 
breaking teeth ; dentifrangibulum, sc. instrumentum, e. g. 
hzc dentifrangibula, Plaut. Bacch. iv. 2, 14, fists, facete ; 
and again, v. 23, dentifrangibule, thou toothbreaker ! 

DrxTiIrnRÍCÍUM, i, n., perhaps prop. an adject., denti- 
fricius, a, um, serving or belonging to the rubbing of teeth, 
from dens and frico; hence, subst., sc. medicamentum, «a 
powder, or something else to rub the teeth with: hence, 
& tooth-powder, dentrifice; dentifricium, quod splendidos 
facit dentes et confirmat, Scrib. Larg. 59. (where the re- 
ceipt is added): sic fit et dentifricium (sc. e cinere puta- 
minis ovorum), Plin. H. N. xxix. 3. med. $. 11: et capi- 
tis eorum (sc. leporum) cinis dentifricium est, ib. xxviii. 
II. prope fin. $. 49: nam muricum cinis dentifricium est, 
ib. xxxii. 7. prope fin. $. 26; and ib. xxx. 3. ante med. 
$. 85 $. 31, 1o. post med.; $. 46, 4: xxxii. 6. prope fin. 
$. 21: Martial. xiv. 56, in the title: Apul. in Apol. ante 
med. p. 276, 39. Elmenh., and p. 237, 19. Elmenh. 

DrwTÍLÉGUs, i m. (from dens and lego), one «who 
collects teeth; Plaut. Capt. iv. 2, 18, dentilegos faciam, I 
will strike out their teeth. 

Dzx'Ío, ire, (from dens), to breed teeth, cut teeth, as 
children; pueros tarde dentientes, Plin. H. N. xxx. 3. 
med. $. 8: infantium pavores prohibet dentientiumque 
morbos, ib. xxviii. 19: propria dentientium, Cels. ii. r. 
post med. II. Dentes dentiunt, Plaut. Mil. i. rz, 34, 
chatter, from hunger. 

DzwTIsCALPÍUM, i, n. (from dens and scalpo), e tooth- 
picker; Martial. vii. 52, 3, sc. instrumentum ; for it is 
perhaps properly an adject., dentiscalpius, d, um, i. e. ser- 
viens scalpendis dentibus. 

Drx TíTÍO, onis, f. (from dentio), the teething of chil- 
dren, i.e. cutting of teeth; facilem prestant dentitio- 
nem, Plin. H. N. xxviii. 19. post med. $. 78: ad denti- 
tionem cerebrum pecoris utilissimum est, ib. xxx. r5. in. 
$- 47. 

hang are, (from dens), I. To provide with teeth ; 
hence, dentatus, a, um ; see Dentatus. II. To smooth 
with a tooth ; hence, dentatus, a, um, e. g. charta; see 
Dentatus. 

DENTOSUS, a, um, (from dens), having teeth; dentosa 
crines depectere buxo, Ov. Fast. vi. 229. ed. Heins., a 
comb made of box-wood ; but other edd., as ed. Miller, 
read detonsos. 

DrxTnIX, icis, & kind of fish; Isid. Orig. xii. 6: called 
also dentex. See Dentex. 

DENUZO, upsi, uptum, 3. (from de and nubo), i. q. 
nubo, £o marry, of a woman ; in thalamos, Ov. Met. xii. 
195: in domum alicujus, Tacit. Ann. vi. 27: profecto 
deo denupsit, Apul. Met. v. med. p. 166, 6. Elmenh.: e 
castello, in quo pridem denupserat, ib. ix. post med. 
p. 231, 23. Elmenh., and p. 198. ed. Pric.; but ed. Ou- 
dend. p. 652, reads in quod, for in quo: eam fratri tuo 
denupturam, ib. Apol. post med. p. 319, 6. Elmenh. 
N. B. Also of men, in an obscene sense; Suet. Ner. 29: 
Tacit. Ann. xv. 37. Also fig.; tellus cupiet' denubere 
plantis, Colum. x. 158. ed. Schneid., Junt., &c.; but ed. 
Gesner. reads se nubere. 

DENU»Do, avi, atum, are, (from de and nudo, are), £o 
bare, make naked; aliquem a pectore, Cic. Verr. v. 13: 
ossa, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 44: caput, Petron. 103, to 
shave: medullam surculi, Varr. R. R. i. 41. post in. $. 2: 
hence, I. To strip, pillage; cives, Lentul. in Cic. Ep. 
ad Div. xii. rg. in., sc. bonis, &c.: juris scientiam ornatu 
suo, Cic. Or. i. 55. II. 7'o discover, disclose ; alicui 
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consilium suum, Liv. xliv. 38 : judicia sua, Liv. xlii. 1 3: 
multa incidunt, quie invitos denudent, Sen. Tranq. 15. 

DENUMERATIO. See Dinumeratio. 

D&ENÜMEÉno, are, (from de and numero), i. q. dinu- 
mero, £o tell or count out; argentum alicui, Plaut. Asin. 
ii. 4, 47: alicui sexaginta minas, Plaut. Epid. iii, 4, 32. 

DENUNTÍATÍO or DENUNcrIATIO, onis, f. (from de- 
nuntio), & denunciation, intimation of a thing, whether 
good or bad; belli, Cic. Phil. vi. 2: thus also, calamita- 
tum, Cic. Divin. ii. 25: testimonii, Cic. Fl. 6, where it 
may mean, threatening: prima denuntiatione, Cic. Or. 
li. 19. prope fin.: hence, I. .4 command; Catilinw, 
Cic. Sull. 18. extr.: quietis (of a dream), Vell. ii. 70; or 
here it may be, threatening, warning (see below). II. 
4A threatening; periculi, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
IO: Ces. B. C. iii. 9: thus also, armorum, Liv. xlv. 3: 
calamitatum, Cic. (see above): testimonii, Cic. (see above): 
quietis, Vell. ii. 70, warning, threatening in a dream (see 
above): denuntiatio et castigatio insanos coércuit, Sen. 
Ep. 94. post med. III. .A disclosing, making knoum ; 
praematura denuntiatio boni civis, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 8. med., a making it known that one is a good 
citizen or patriot. 

DENUxNTÍATOR (DENUNCIATOR), oris, m. (from de- 
nuntio), i.e. qui denuntiat; Inscript. ap. Grut. p. 254. 
D. 4. 

DENuNTÍO (DExUuxcIO), avi, atum, are, (from de and 
nuntio, or nuncio), l. T'o declare, announce, make 
known; monente et denuntiante te, Cic. ad Div. iv. 3: 
moneo, przdico, ante denuntio, Cic. Verr. Act. i. r. extr.: 
moneo et predico, integra re causa denuntio: omnes ho- 
mines deosque testor, Cic. Rab. Post. 6. extr.: itaque 
quod paulo ante feci in senatu, faciam apud vos; testifi- 
cor, denuntio, ante przdico, nihil M. Antonium eorum— 
facturum, Cic. Phil. vi. 3. in.: bellum denuntiare ante et 
indicere, Cic. Offic. i. r1. post med., where it is redun- 
dant: hence, ex denuntiato, after notice given; si se 
non exornavit et pinxit, sed idem fuit, sive ex denuntiato 
videbatur, sive imparatus ac subito, Sen. Ep. 79. extr.: 
hence, ri. Domum, Cic. Quint. 17, to give notice that 
one would accuse another, to send the accusation home : 
especially, 2. T'o announce, implying a command ; alicui 
testimonium denuntiare, Cic. Rosc. Am. 38: Cic. Verr. 
i. 19: also simply, denuntiare, sc. testimonium, e. g. fra- 
tres saltem exhibe; non denuntiavi (iis testimonium), 
Cic. Fl. rz. med.: thus also, testes, quibus nos prwsenti- 
bus denuntiavimus, eos vi—- retinere, Cic. Verr. ii. 4. 
extr.: also with ut, &c., to announce that a thing must 
be done, to intimate; denuntiavit ut arma caperetis, Liv. 
ii. r9. med.: denuntiatum (est) senatus verbis (ut) fa- 
cesserent—ex urbe, Liv. vi. r7. extr., where ut is under- 
stood : Popilius cum denuntiasset, ut discederet, Cic. Phil. 
viii. 8. in. (see below): also with an infin. for ut; de- 
nuntiant hospiti nostro, nos——dedere, A pul. Met. ix. prope 
fin. p. 237, 18. Elmenh.: cause patronis denuntiat pre- 
co, neque—dicere, &c., ib. x. ante med. p. 241, 36. El- 
menh. II. To threaten; bellum, Cic. ad Div. xii. 24: 
periculum, Cic. Mil. r: proscriptionem, ezdem, Cic. Sext. 
20: servitutem populo Romano, Cic. Phil. v. 8. post in.: 
genus illud interitus—quasi denuntiatum nobis ab Anto- 
nio, Cic. Att. xv. 20. post in. III. To command, issue 
an order; veteranis, Brut. et Cass. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. 2: also with ut, Cic. Phil. viii. 8. in., quoted above. 
IV. T'o demand, desire; ut, si quid tibi opus sit, ne mihi 
dubitent jure suo (id) denuntiare, Cic. ad Div. xiii. 77: 
plus adtulisti, quam tibi esset tributum a nobis ac denun- 
tiatum, Cic. Or. iii. 36. in.: hither also may be referred 
several of the preceding examples. XN. B. Denuntiata, 
threats, menaces; Liv. xxiv. 37. extr. 

DEwÜo, adv., for de novo, contr., «new, again; Cic. 
Verr. ii. 56: "Ter. Heaut. iv. 6, 4: Liv. x. 31. post in.: 
Plaut. Amph. i. r, 238: Plaut. Most. i. 2, 36. 

DEwvs, a, um. See Deni, c, a. 

DEo, us, f. (Az2, Callim. Hymn. in Cerer. 133), Ce- 
res: hence, I. Déois, ídis, £, sc. filia, daughter of 
Ceres, i. e. Proserpine; Ov. Met. vi. 114. II. Deotus, 
a, um, belonging or sacred to Ceres; quercus, Ov. Met. 
viii. 758. 1 

DzozRiaa, s, f., a town of Hispan. Tarracon., on this 
side the Ebro (Iberus), in the territory of the Autrigones ; 
Ptol. 

DronniGULA, s, a town of Hispan. Tarracon., in 
Cantabria, in the territory of the Murbogii; Ptol. 

D£occo, are, to harrow vicia uno sulco sata non sar- 
ritur, nec aliud quam deoccatur, Plin. H. N. xviii. 15. 
$. 37- 

Dots, idis, DEOÍus, a, um. See Deo. 

DióxEno, avi, atum, are, (from de and onero), to ease 
of a load or burden, to unload, disburden; naves, Am- 
mian. xxiv. 6 (22): ex illius invidia deonerare aliquid et 
in te trajicere, Cic. in Cecil. 14, for demere. Also with 
an ablat. to the question, from what? habet et extremos 
tramites, per quos immunda fex eat, aversabili corpora 
feditate deonerans, Arnob. vii. post med. p. 314. Herald. 
(al. p. 249). X : 

DórP£ÉnÍo, are, (from de and operio), i. q. aperire, e. g. 
0s deoperire tutissimum est, Cels. viii. 4. ante med. p. 515. 
Almelov., where some edd. read aperire. 

DÉorTo, are, (from de and opto), to choose, select ; 
Mid Liber pater—deoptandi dedit potestatem, ut, quid- 
quid vellet, peteret a se, ITyg. Fab. 19r. 

Dono, are, (from de and oro), i. q. perorare, e. g. de- 
orata, i. e. perorata, Fest., but without example. 

D&onsu M, adv., downwards ; ferri, Cic. Nat. D. i. 25: 
Lucret. ii. rgo : partes deorsum facere, i. e. deorsum col- 
locare, Pallad. Feb. xxv. r9: deorsum in terram esse 
aquam, &c., Varr. R. R. iii. 5, 4: devolare, Plaut. Amph. 
v. I, 56: nostin' porticum, apud macellum, hanc (al. hac) 
deorsum ? "Ter. Ad. v. 2, 34: also, deorsum versus (vor- 
sus), Ter. Ad. iv. 2, 35: Cato R. R. 156. med.: Colum. 
iv. 20, 3: xii. 43. &. 10. (xii. 45, 2); or, deorsum ver- 
sum, Varr. R. R. ii. 7, 5: Quadrig. ap. Gell. ix. 1: hence, 
sursum deorsum, T'er. Eun. ii. 2, 47: Cic. Nat. D. ii. 33; 
or, sursum ac deorsum, Sen. Quiest. Nat. vi. 21, upwards 
and downwards, up and down. N.B. r. We find also 
deorsus. See Deorsus. 2. For deorsum we find, in Codd. 
MSS., deosum, as susum for sursum; see Victor. ad 


"Varr. R. R. i. 6, 3. ^ 3. It is properly a contraction for 


deversum, deversus, or devorsus, devorsum, turned down; 
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for de signifies down. 4. Deorsum is found also as a 
dissyllable in the poets ; Lucret. i. 363: ii. 205, 217, 221; 
230; and likewise as a trisyllable, ib. ii. 202, where the 
first syllable is short. 

DkEonsus, adv., for deorsum, e. g. jam tempus est, ut 
isto gladio deorsus (i. e. in Oreum) ad meum Tlepolemum 
(interfectum) viam queram, Apul. Met. viii. ante med. 
p. 207, 18. Elmenh.: hortulanus deorsus—derepit in quan- 
dam cistulam, ib. ix. post med. p. 236, 4o. Elmenh.: 
deorsus degressantur, ib. de Deo Socrat. ante med. p. 47; 
25. Elmenh. 

DioscÜron, atus sum, ari, (from de and osculor), 

I. To kiss; aliquem, Plaut. Cas. ii. 8: oculos alicujus, 
ib. i. 48: dextram, Val. Max. ii. 10, 2 : deosculatus, a, 
um, pass., e. gr. illa, rursum me deosculato—inquit, &o., 
Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 18. Elmenh.: ac me 
pressim deosculato, adripit, &c., ib. med. p. I21, 32. El- 
menh. II. Fig.; ingenium pueri, Gell. i. 23. extr., to 
take a liking to. 

DE»eXcriscon and DrrÉcrscom, pactus and pectus 
sum, (from de and paciscor), i. q. paciscor, 4o agree upon, 
bargain for ; cum aliquo rem, e. g. cum illo partem suam, 
i. e. pacisci, Cic. Rosc. Am. 38: depactus est cum eis, ut 
—xrelinqueret, &e., Cic. Invent. ii. 24. in.: ad conditiones 
alicujus; e. g. neque ante dimissum (esse), quam ad con- 
ditiones depactus est, Cic. Verr. iii. 24. extr.: the thing 
is put in the accus. or ablat.; partem suam cum aliquo, 
Cic. Rosc. Am. 38. (see above): cur non honestissimo 
(periculo) depecisci velim ? Cic. Att. ix. 7. med. ed. Er- 
nest.: morte, to be willing to die; jam depecisci morte 
cupio, Ter. Phorm. i. 3, 14: also with ut, e. g. depactus 
est cum eis, ut relinqueret, Cic. (see above). ..N. B. De- 
pectus is rare; it is found, Ulp. in Pand. iii. 6, 3, i. e. 
turpiter pactus, as Ulpian there explains it: his words 
are, Hoc edicto tenetur etiam is, qui depectus est. De- 
pectus aurem dicitur turpiter pactus. 

DrEracTUS, a, um, part. I. From depaciscor. 

II. From depango. 

DErararío, onis, f. (from depalo, are), I..A fis- 
ing of a post or stake in the ground, as, to denote a boun- 
dary; hi termini positi sunt—ex depalatione T. Flavii 
Vespasiani arbitri, Inscript. ap. Fabrett. c. 3. II. 
Dierum, e. g. et explicande menstru: dierum brevitates, 
itemque depalationes, Vitr. viii. 8, increase. 

DEPALATOR, Oris, m. (from depalo, are), prop., one 
who fires a. post in the ground, as, to mark a boundary ; 
hence, fig., one who confirms or establishes ; discipline, 
"Tertull. adv. Marcion. v. 6. 

DEPrArro or DEPArrL:O, are, i. e. pallio (palla) spo- 
liare, e. g. Greecatim  depallari (depalliari) quam amiciri, 
Tertull. de Pall. 4. post in.; but Salmas. reads de- 
pilari. 

DEPALMoO, are, (from de and palma), fo strike with the 
open hand, to give a bov on the ear ; aliquem, Labeo ap. 
Gell. xx. r. ante med. 8. 13. 

DEPàro, are, (from de and palo, are), fo fasten with 
stakes, to pale wp; and gen., to fasten, establish; civita- 
tem, T'ertull. Apol. ro: mundum, ib. adv. Hermog. 29. 

DEPANGO, panxi, or pegi, or pepigi, pactum, ére, (from 
de and pango), £o fv inm, as, in the ground; malleolum 
medio spatio depangere, Colum. iii. 16: in terram de- 
pacta non extrahuntur (in illis locis), Plin. H. N. ii. 96. 
$. 98: quercus in scrobe depacta, ib. xxiv. r. in. 8. 15: 
sed in hoc quoque providens natura facile nascenti et de- 
pacto (sc. sine arte et cultura) surculo, incuriosius semen 
dedit, ib. xvi. 26. post med. $. 46: hence, vit: depactus 
terminus alte, Lucret. ii. 1086. —N. B. Whether the 
perf. depanxi, or depegi, or depepigi, with the derivative 
tenses may be found, I cannot say. 

Drranco, ére, (from de and parco), to spare; hoc 
collectaneum deparcitur, ut sufficiat usui, ubi defecerint 
scaturigines, Solin. 4 (10), e lect. Salmas., where most 
edd. read depascitur. 

DEPARCUS, a, um, (from de and parcus), sparing, 
niggardly; sordidos ac deparcos (homines) esse, quibus, 
&c., Suet. Ner. 30. in. 

DEkPasco, àvi, astum, 3. (from de and pasco), I. 
To feed upon, eat up, consume; agros, Cic. Or. ii. 7o: 
si herbas depaverint, Colum. vii. 5. prope fin. &. 21: de- 
pacte segetes, Plin. H. N. xviii. 17. post med. &. 45: 
eruce erodunt frondem——ac depastam arborum turpi 
facie relinquunt, ib. xvii. 24. post med. $. xxxvii. 7: 
hence, fig., £o waste, consume; Latium bello, Sil. xvi. 
681: altaria, Virg. /En. v. 93, what was on the altar: 
scopuli depasti flammis, Sil. xii. 153: sepes apibus florem 
depasta salicti, Virg. Ecl. i. 55, for sepes, cujus flores 
depascuntur ab apibus: veterem Academi: possessionem, 
Cic. Leg. i. 21: stylo luxuriem orationis, Cic. Or. ii. 23. 
IL. To cause to be consumed or eaten up; si depascere 
sepius voles, &c., Colum. ii. rr, 8: glandem immisso in 
fundum pecore depasco, Ulp. in Pand. x. 4, 9. 8. r. 

DEPascOR, astus sum, 3. (from de and pascor), i. q. 
depasco, I. To feed upon, eat up, consumes frondes, 
Claud. de vx Consul. Hon. 239: papilio ceras depasci- 
tur, Plin. H. N. xi. 19. $. 21: hence, II. Fig. . 1. To 
waste, consume ; cum furit atque artus depascitur arida 
febris, Virg. Georg. iii. 458. — 2. Aurea dicta e. chartis, 
Lucret. iii. 12, to take out. 

D&rasrío, onis, f. (from depasco), « feeding; similem 
(rationem) et depastio animalium habet, Plin. H. N. xvii. 
24. prope fin. $. 37, 8. 

DrrasTUs, a, um. See Depasco and Depascor. 

DEravío, ire, (from de and pavio), to beat down in 
order to make level, as, a pavement; et parcius depavita 
levibus vestigiis inviare, Solin. 2 (8), post in. 

Drzrrcrscon. See Depaciscor. 

DE&rkcrTío, onis, f. (from depeciscor), i. q. pactum, e. g. 
consceleratis depecuonibus, Cod. 'T'heod. ii. ro, r. 

DErEcTO, xi, xum, 3. (from de and pecto), to comb 
down, or, to comb ; crines, Ov. Fast. vi. 229: vellera fo- 
liis, Virg. Georg. ii. 121: ars depectendi (linum) dige- 
rendique, Plin. H. N. xix. 1. post med. $. 3: Seres——per- 
fusam aqua depectentes frondium canitiem, ib. vi. r7. 
ante med. $. 20: quod (thus) hesit in arbore, ferro de- 
pectunt, ib. xii. 14. ante med. $. 32: hence, fusti depec- 
tere, Plaut. Capt. iv. 2, 116, in low language, to beat, 
thrash: thus also, depexum te dabo, Ter. Heaut. v. 1, 77, 
(for depectam te). 

DE»EcTOR, oris, m. (from depeciscor), « negotiator ; 
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omnium litium, Apul. in Apol post med. p. 321, 35. 
Elmenh. 

DrrrcTvus, a,um. See Depaciscor. 

DEPÉCULATOR, Oris, m. (from depeculor), a robber, 
embezzler; wrarii, Cic. Verr. Act. i. 1. 

DEPÉCULATUS, us, (from depeculor), i. q. peculatus. 
Festus explains it, fraudatio populi. 

DErfÉCcULOo, are, i. q. depeculor, e. g. depeculassere for 
depeéculaturum esse (as argentassere), Lucil. ap. Non. 2. 
n. 218: hence, depeculatus, a, um, passivé ; me esse de- 
peculatum eis, i. e. ab eis, Plaut. Epid. iii. 4, 82: thus 
also, populum depeculari, L. Col. ap. Priscian. 8. 

DEPÉCULOR, atus sum, ari, (from de and peculor), £o 
rob, plunder, embezzle; fana, Cic. Fin. iii. 9. extr.: do- 
mos, urbes, fana, Cice. Verr. Act. i. 4: Apolloniam omni 
argento spoliasti ac depeculatus es, ib. iv. 17: honorem 
familize, Cic. Verr. iv. 36, that which brings honour to 
the family. N. B. It is used also passive, (see Depeculo). 
"This verb is allied to peculium. 

DErELLO, püli, pulsum, (from de and pello), T 
To thrust, drive, or cast down; in partes inferiores de- 
pelli, Plin. H. N. ii. 78. $. 80: ornos arcibus, Val. Fl. 
ili 365: stomachus cibum——motibus lingue depulsum 
adcipit, Cie. Nat. D. ii. 54: simulacra deorum depulsa, 
Cic. Cat. iii. 8: equus equitem dorso non depulit, Hor. 
Ep. i. ro, 38. . II. To drive away, remove, evpel ; 
prop. and fig.; aliquem de provincia, Nep. Cat. 1: bar- 
barorum presidia ex his regionibus, Nep. Paus. 2 : ali- 
quem urbe, Cic. Harusp. 27 ; and ex urbe, Cic. Cat. ii. 
I: hostes loco, Czes. B. G. vii. 67: aliquem a truce, Cic. 
Rab. Perd. 7: famem sitimque cibo et potione, Cic. Fin. 
i rr: ferrum flammamque ab aris, focis, Cic. Sext. 42: 
aliquem recta via, Quint. ii. 17. $. 29; and,.a via recta, 
ib. x. 1. $. 29: judicem a veritate, ib. v. praef. in.: ut vi 
quadam videamur velut recto itinere depulsi, ib. iv. 2, 
104: aliquem a gradu, Nep. Them. 5, from a (good) 
state or condition; the passage is, Interim ab eodem 
gradu depulsus est (Xerxes); where eodem may either 
belong to gradu, or be referred to "Themistocles; but the 
first seems better: aliquem a peste reip., Cic. Sext. 19: 
morbum, Ces. B. G. vi. 17: Cic. ad Div. vii. 29. extr.: 
agnos a matribus, Varr. R. R. ii. 2. prope fin. $. 17, to 
wean: also in the same sense; ab ubere matris, Virg. 
Georg. iii. 1875 or, a lacte, ib. Ecl. vii. 155; or, lacte, 
Prud. Peristeph. ix. (de Romano), 663; or simply, de- 
pellere, Virg. Ecl. iii. 82: to this Servius refers, ib. Ecl. 
i. 22, quo solemus fetus depellere; if so, quo must stand 
for quapropter; or we must read, quoi, 1. e. cui (Roma), 
i.e. propter quam Romam : servitutem a civitate, Nep. 
'TTimol. r: alicui mwlctam, Cic. ad. Div. v. 20. med.: 
metum alicui, Cic. Red. Sen. 8, for ab aliquo: thus also, 
mortem alicui, Ov. Her. xiv. 130: ictus alicui, Val. Fl. 
vi. 652: sibi turpitudinem, Cic. Tusc. iii. 32 : aliquem 
de spe, Cic. Cat. ii. 7: frigus, Hor. Sat. i. 2, 6: moles- 
tias, Cic. Cluent. 6: periculum, Cic. Manil. 4: aliquem 
de causa suscepta, Cic. Lig. 9: suspicionem a se, Cic. 
Phil. xii. 2: aliquem sententia, Cic. Tusc. ii. 6, sc. de: 
depelli a consiliis suis, Ces. B. C. iii. 73: nec tuis depel- 
lor dictis, quin, &c., Plaut. Trin. iii. 2, 14, i. e. non de- 
terreor: jure factum depellitur aut ulciscendi doloris 
causa, Cic. Part. 12, is obscure; ed. Ernest. reads, jure 
factum, depellendi, &c., which is more plain. N. B. De- 
pulisti initium longi sermonis, Cic. Brut. 87. in., for fe- 
cisti, &c., seems harsh; ed. Ernest. reads pepulisti, i. e. 
movisti, fecisti. III. To drive to a place ; quo solemus 
teneros fetus depellere, Virg. Ecl. i. 22 ; teneri fetus may 
mean merely, lambs weaned from the dam (cf. above). 
N. B. Depultus, a, um, for depulsus, e. g. depultus erit, 
Auct. ad Her. iv. ro. extr.; but ed. Ernest. reads depul- 
sus. N. B. Depulsum, i,'subst. for depulsio, anm averi- 
ing, removing ; depulsa portentorum, Val. Max. i. r, r. 
ed. Antwerp. 1592; but ed. Torren. reads depulsiones. 
See Depulsum, 1. 

DErENDÉO, ere, (from de and pendeo), T2 
hang from, hang down ; amictus dependet ex humeris, 
Virg. JEn. vi. 301: lychni dependent laquearibus, ib. i. 
726 (730): vellera lateri sinistro dependent, Ov. Met. vi. 
592: pugio a cervicibus dependens, Suet. Galb. ri: si 
per unumquemque palmitem major numerus uvarum de- 
pendet, Colum. iii. 6. $. 2. II. Fig. r. To depend 
upon & thing; fides dependet a veniente die, Ov. Fast. 
ili. 356. 2. T' be derived from a thing ; Ov. Fast. i. 
611, augurium dependet origine verbi, i. e. ab origine, 
&c. 

D&rEx»o, endi, ensum, 3. (from de and pendo), 

I. Prop., fo cause to hang down, i. e. to weigh ; lanam, 
Titinn. ap. Non. 4. n. 362: especially, in payment ; 
hence, 1i. T'o pay; pecuniam, Sen. Benef. ii. 21: pretio 
depenso statim, Apul. Met. viii. post med. p. 213, 18. 
Elmenh.: mercedem, Colum. v. r, 8: stipendium, Jus- 
tin. xxii. 8 : also simply, dependere, sc. pecuniam, to pay, 
Cic. Att. i. 8. extr.: hence, depensum, sc. pretium, pay- 
ment; depenso parare edulia, Apul. in Apol. ante med. 
p. 293, 6. Elmenh., for pay: hence, fig.; pcenas reip., 
Cic. Sext. 67 : Cic. Cat. iv. 5, to pay the penalty, for, to 
suffer: pcene non solent repeti, cum depense sunt, Ulp. 
in Pand. xii. 6, 42 : dependendum tibi est, quod mihi pro 
illo spopondisti, Cic. ad Div. i. 9g. ante med. 8. 17, you 
must pay, i. e. must be accountable for. 2. T'o bestow 
upon, spend, lay out; tempora amori, Lucan. x. 80: 
caput armis, ib. viii. 100: operam incassum, Colum. iv. 
22, 7: plus in operis—quam in pretio rerum dependitür, 
ib. xi. r, 20. II. For dependeo, e. g. ad pedes quando 
adligatus es equum centupondium, ubi manus manice 
complexe sunt atque adducte ad trabem, nec dependis 
nec propendis, quin malus nequamque sis, Plaut. Asin. 
ii. 2, 39. 

DzErrNDÜLvs, a, um, (from dependeo), hanging 
down ; crines cervice dependuli, Apul. Met. ii. ante med. : 
P. 119, 1. Elmenh.: alii statuis dependuli, ib. iii. post in. 
p. 130, 14. Elmenh. 

DEPENNATUS, a, um, (from de and pennatus; or, 
prop. part. of depenno, are, i. e. instruere penna, as pen- 
natus, a, um also is properly a participle), winged; fig.; 
as, eloquium, Varr. ap. Fulgent. de Prisco Serm. n. 1r. 
Some read depinnatus, which denotes the same thing. 

DEPENSUS, a, um. See Dependo. 

DE»EnDo, dídi, dítum, 3. (from de and perdo), É 
To lose; colorem, Plin. H. N. xxxvii. 8. ante med. $. 


DEPEREO 


33: folia (of trees), ib. xvi. 22. in. $. 34: non solum 
bona, sed etiam honestatem, Cic. Prov. 5: paucos ex 
suis, Cis. -B. G. iii. 28 : tantum ejus opinionis, ib. v. $2: 
aliquid de existimatione, Cic. Font. 9: aliquid summa, 
for de summa, Hor. Sat. i. 4, 32: deperditus sensus om- 
nes, for deperditis sensibus, or, habens sensus deperditos, 
Propert. i. 3, 11: hence, deperditus, Jost, fig., i. e. aban- 
doned, lost to feeling ; nisi plane est deperditus, Gell. v. 
1. N. B. In deperdito esse, to be lost; quod ex naufra- 
gio expulsum est, usucapi non potest, quoniam non est in 
derelicto, sed in deperdito, Javolen. in Pand. xli. 2, 21. 

II. To destroy, ruin ; deperditus inopia; Pheedr. i. 14, 1 : 
mater fletu deperdita, Catull. 63, 119: deperdita amore 
alicujus, Suet. Dom. 3, desperately in love with: thus 
also, Jupiter deperditus Io (ablat.), with Io, Propert. ii. 
23(30) 19. N. B. Deperduint for deperdant, e. g. in 
hac etiam zetate, qua nunc est, qui istum deperduint, 
multi sunt, Apul. in Apol. post med. p. 322, 4. Elmenh. 

DErEnEOo, ii; (from de and pereo), I. To go to 
ruin, perish, be lost ; naves, Ces. B. G. v. 33: pars ex- 
ercitus, ib. B. C. iii. 8: ut scida (or scheda), ne qua de- 
pereat, Cic. Att. i. 20. extr.: vitium musto (est) sponte 
fervere: qua calamitate deperit sapor (ei or ejus), Plin. 
H. N. xiv. 20. med. 8. 25: in totum poma depereunt, ib. 
xvii. 2. post in. 8$. 2: ergo, cum silices, cum dens patien- 
tis aratri, depereant evo, carmina morte carent, Ov. Am. 
i 15, 32: hence, II. Deperire amore alicujus, e. g. 
sponse, Liv. xxvi. 50; or, mulierculae, ib. xxvii. r3. ante 
med.; or, deperire aliquam, Ter. Heaut. iii. 2, 14: Plaut. 
Asin. iii. r, 24 : ib. Epid. i. r, 62; or, amore deperire, 
Plaut. Cist. i. 3, 43: Catull. 35, 12, to be desperately in 
love, to be dying with love : thus also, deperire in aliquo, 
e. g. cum laceratum corpus, in quo deperibat, intueretur, 
Curt. viii. 6, 8. E 

DEPEsTA, orum, i. e. vasa, qua in sacris Sabinis in 
deorum mensa collocari solebant, Varr. L. L. iv. 26: cf. 
Lepista. 

DErETiGo, Ínis, f. (from de and petigo), eprosy, 
scab; deque petigo, Lucil. ap. Non. 2. n. 437 and 7oo, 
where it is separated : depetigini spurce brassicam oppo- 
nito, sanam faciet, Cato R. R. 157. extr. ed. Schneid. e 
Cod. Polit. and Cod. Victor., where edd. Gesn. reads de- 
inde petigini parce (al. porcz), &c. 

DErETo, ére, (from de and peto), to entreat, pray; 
non depetunt ab alio, quod meminissent petendum sibi a 
creatore, Tertull. adv. Marcion. iv. 20. ante med. 

DrPrxvs,a,um. See Depecto. 3 

DrricTrUs, a, um. See Depingo. 

DEPtrts, e, (from de and pilus), ewithout hair ; gen, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 19r, r2. Elmenh.: pueri, 
Varr. ap. Non. 12. n. 47, or Nonius himself: calvitium 
depile rubellumque, Mart. Cap. viii. post in. p. 179. 
Vulc. 

DEriLo, ui, atum, are, (from de and pilo, are, and 
this from pilus), zo pu/l off the hair, pluck ; aliquem, 
e. g. depilatus, Sen. Constant. 17: Martial. ix. 28, 1: 
A pic. ii. 2. 

DErix60, nxi, ctum, 3. (from de and pingo), I. 
To describe in painting, paint, depict; pugnam, Nep. 
Milt. 6: tabellas obsccenas, Propert. ii. 5, 19 (27): tabula 
depicta, Quint. vi. 1 (2). $. 32, a picture: hence, fig., £o 
paint, colour, i. e. to embellish, as in a speech ; multa ni- 
mium depicta, Cic. Or. 12. post med.: also fig., /o dis- 
colour, mark the skin by infliction of stripes ; homunculi 
(in mola) vibicibus livedinis totam cutem depicti, dorsum- 
que plagosum, &c., Apul. in Met. ix. ante med. p. 222, 
26. Elmenh. IL. To depict with words, i. e. to de- 
scribe; verbis aliquid, Plaut. Pen. v. 2, 154 ; also, Cic. 
Fin. ii. 21. extr., where ed. Ernest. reads pingere: thus 
also, imaginem rei verbis, e. g. est igitur unum genus, 
quo tota rerum imago quodam modo verbis depingitur : 
* constitit in digitos extemplo adrectus uterque,' Quint. viii. 
3, 63: also without verbis, e. g. vitam, Cic. Rosc. Am. 
27. III. T^ depict or figure in thought, i. e. to ima- 
gine, conceive ; aliquid cogitatione, Cic. Nat. D. i. r5. 

DrrrwNATUS, a, um. See Depennatus. 

DEPraxGo, xi, ctum, 3. (from de and plango), I. 
Prop., to beat down, as, the hands on the breast in great 
grief: hence, /o bewail, lament; aliquem, e. g. Cadmeida 
palmis deplanxere domum, Ov. Met. iv. 545 : et ipsa suis 
deplangitur ardea pennis, ib. xiv. 580: mater (Niobe) 
bis septenos greges deplanxit una, Sen. in Herc. €Et. 
1851. ! 

DrrLixo, are, (from de and plano, are), I. To 
make even, level ; montes, Lactant. iv. 12. $. 18. ex 
Esaia: si (collyrium) fecerit et deplanaverit, Veget. de 
Re Vet. ii. 19: ut deplanes ad similitudinem partis alte- , 
rius, ib. 22. II. i. q. explanare, £o ezplain; Non. 5. 
n. 63. 

DzrrrawTO, are, (from de and planto, are), I. 3o 
break off by the root, root up ; ramum, Colum. ii. 2, 26 : ^ 
virgulas de cytiso, Varr. R. R. i. 43: ut ea deplantes po- 1 
tius (de arbore) quam defringas, ib. 40. $. 4: ut eo tem- b 
pore sit deplantatum, quo oportet, ib.; unless this latter z 
belongs to II. IL To set, plant ; arundo seritur et 
deplantata pedali sulco, Plin. H. N. xvii. 20. med. 8. 33: 
quae cortice nituntur,—vel levi aura ocissime deplantan- 
tur, ib. 16. extr. &. 26. 

DzrrLÉo, évi, etum, 2. (from de and pleo), to empty, - 
pour off; oleum, Cato R. R. 64: Colum. xii. 50 (52). $.- 
8 and 10: hence, fig., vitam querelis, Manil. iv. 13: tu 
modo, si veteres digno deplevimus haustu, Da fontes mihi, - 
Phoebe, novos, Stat. Achill. i. 8: sanguinem, to let blood, - 
Plin. H. N. xviii. 16. extr. $. 43: animal, Veget. de Re - 
Vet. i..13, 4: 1. 22, 1: i. 24, to bleed. Jc 

DrPrExUs, a, um, (part. of deplector), probably, em- - 
bracing ; deplexeque (lee) dabunt in terram n 
vinctos, Lucret. v. 1320. - "wt 

DrPLOnABUNDUS, a, um, (from deploro), i. q. deplo- - 
rans, lamenting ; homo ad praetorem bcm c 
Plaut. Aul. ii. 4, 38. Nie 

DxrrLoniT|o, nis, f. (from deploro), a lamentaüon; —— 
nostri, Sen. ad Marc. 9: ex hae deploratione nascitur, ut — 
ingrati divinorum interpretes simus, Sen. Ep. 74. ante — 
med. : timorem,— penitentiam, deplorationem, T* : 
Apol. r. extr. * AD et 

DzprrOno, avi, atum, are, (from de and ploro), 

To lament, deplore ; de miseriis, Cic. Verr. ii. 
incommodis, ib. 27: de pravitate alicujus, ib. iii. | 
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DEPLUMIS 


mentabili voce deplorans, Cic. Tusc. ii. 13. extr.; or, to 
bewail; mansionem suam primis versibus, Cic. Att. ii. 
16. post med. : calamitates, Cic. Phil. xi. 2 : equites, Liv. 
iv. 40: si hiec conqueri et deplorare vellem, Cic. Verr. v. 
675 or else, to bring forward by way of accusation, as we 
may understand it in this last passage. N. B. Cic. Se- 
nect. 3. in., sepe interfui querelis meorum :equalium (pa- 
res autem——facillime congregantur) quz Salinator, quz 
Albinus, homines consulares—deplorare solebant: this 
passage is not connected; for qua, which properly be- 
longs to querelis, cannot.be referred to it on account of 
deplorare; perhaps a point should be placed before qui, 
and a note of admiration after solebant. Que (i. e. qua- 
lia, quanta) —deplorare solebant ! to bewail. Or we may 
read quam for quie, retaining the note of admiration after 
solebant, i. e. how were they used to bewail ! for qua» must 
be explained by quod attinet ad ea que, &c., which is 
somewhat harsh. II. T'o give up, regard as lost ; li- 
bertatem, Liv. iii. 38 : spem Capus retinendz, Liv. xxvi. 
12: diem, Quint. x. 3. prope fin. $. 28: communibus 
deploratis, Liv. v. 40: Pherzus Jason (al. edd. phalereus) 
deploratus a medicis vomice morbo, Plin. H. N. vii. 3o. 
in. $. 51. ed. Hard., given over: constat deplorata aurium 
vitia eo remedio sanari, ib. xxix. 6. post med. $. 39, in- 
curable: contra deploratas tusses suppurationesque pec- 
torum, ib. xxii. 25. med. $. 69. 

DxrrUnrs, e, (from de and pluma), without feathers ; 
hirundines, Plin. H. N. x. 24. &. 34. 

Dr»LUo, ui, 3. (from de and pluo), to rain down ; 
multus ut in terras deplueretque lapis, Tibull. ii. 5, 7 
inque sinus matris violento depluit e Sipylo (Jupiter) im- 
bre, Colum. x. 206. Also with the accus.; Niobe lacry- 
mas depluit e Sipylo, Propert. ii. 16, 8 (ii. 20, 7). 

D&pórlo, ivi, itum, 4. (from de and polio), to polish, 
smooth ; si vero cote depolitum est (pavimentum) nigri 
pavimenti visum obtinet, Plin. H. N. xxxvi. 25. prope 
fin. $. 63: hence, facete, depoliet dorsum. meum virgis, 
Plaut. Epid. i. , 85. 

D&rór1TÍo, onis, f. (from depolio), i. q. politio, a polish- 
ing, smoothing, preparing, adorning ; quid mirum, si ex 
agri depolitionibus ejiciuntur, hic in ccnaculo polito re- 
cipiuntur? Varr. ap. Non. r. n. 339, si lectio certa. 

DErowPATÍo, onis, f. (from depompo), a dishonour- 
"- i in depompationem Christianorum, Hieron. adv. Ru- 

nid. 7. 

D&ronro, are, (from de and pompo), £o dishonour ; 
ante omnes oculos depompatur, Hieron. in Nahum, 
cap. 3. 

DtrowDEÉno, are, (from de and pondero), fo press 
down *hy its weight, weigh down ; sic rate demersa fulvum 
deponderat aurum, Petron. Fragm. xxvi. 3. 

D&PONo, sui, situm, 3. (from de and pono), 
lay or place aside, to set, lay, or put down ; onus, Cic. 
Sull. 23: de manibus, Cic. Acad. i. r: vestes humeris, 
Ov. Her. xix. 43: mentum in gremio mim, Cic. Phil. 
xiii. 1: viros ponto, to throw into the sea, Val. Fl. v. 34: 
fessum latus, Hor. Od. ii. 7, 19: aliquid ab igne, to put 


aside; quibus (postquam cocta sunt) depositis ab igne et | 


desinentibus nimis fervere, Scrib. Larg. 207: deinde— 
deponitur cacabus, sc. ab igne, ib. 210 : deposito paulisper 
cacabo (ab igne), ib. 213: caput terre, Ov. Am. iii. 5, 
20: hence, r. To put off; soleas, Martial. iii. 49, 3: 
comas, ib. v. 49, 6, to cut off : ungues et capillos, Petron. 
104: hence, fig., £o /ay down, give up, forego, lose; per- 
sonam accusatoris, Cic. Quint. 13 : simultates, Cic. Planc. 
31: amicitias, Cic. Amic. 21: spem, Hor. Sat. ii. 5, 29: 
metum, Hirt. Alex. (65: timorem, Ov. Her. xviii. 57: 
gloriam, Cic. Or. ii. 52: odium, Nep. Hann. r: exer- 
citum, Anton. ap. Cic. Phil. viii. 8: desiderium urhis, 
Cic. ad Div. vii. 6: cogitationem rei, Hirt. Alex. 12: 
studium, Cie. Rosc. Am. 17: memoriam alicujus rei, 
Cas. B. G. i. r4: B. C. ii. 28: Cic. Col. 20. post med. ; 
or, aliquid ex memoria deponere, Cic. Sull. 6, to forget : 
famem, Ov. Fast. vi. 530, to satisfy: sitim, ib. Met. iv. 
98, to quench : morbum, to lose; alios (morbos) puber- 
tate deponi, a feminis prewcipue, to be lost, cease, Plin. 
H. N. vii. 5o. prope fin. $. &1: negotium, Cic. Att. vii. 
5. extr.: certamen, Liv. iv. 6: edificationem, i. e. consi- 
lium sdifieationis, Cic. ad Div. xiii. r. extr.: tutelam, 
Liv. xxiv. 4, to lay down a guardianship : magistratum, 
Cas. B. G. vii. 33; or, imperium, Nep. Timol. 3: Cic. 
Nat. D. ii. 4, to lay down: causam, Cic. ad Div. i. 15: 
opinionem, Cic. Agr. iii. 1: animam, Nep. Hann. 1, to 
die: hence, £o give up, resign, decline ; provinciam, Cic. 
ad Div. v. 2: triumphum, Liv. ii. 47. 2. To bring 
forth; quam (Dianam) mater prope Deliam deposivit 
(for deposuit) olivam, Catull. xxxiv. 8: canis parturiens 
cum rogasset alteram, ut fetum in ejus tugurio deponeret, 
Phedr. i. 19, 4: thus also 4zecíó:0zi, e. g. Amino, 
Callim. H. in Jov. 15. 3. T' give over, regard as lost; 
respublica deposita, Cic. Verr. i. 2: depositus parens, 
Virg. /En. xii. 395: hence, depositus, dead; Ov. Trist. 
ii 3, 40: Pont. ii. 2, 47: Fast. vi. 734. 4. To pull 
down, take down, demolish ; edificium, Ulp. in Pand. viii. 
2, 17. $. 1, and viii. 5, 6. in.: ramos arboris; Ulp. ib. viii. 
2, 17. $. 1: hence, fig.; vino aliquem deponere, Plaut. 
Aul. iii. 6, 39, to make drunk, put under the table. 
II. To deposit, commit 1o any one's care, give in. charge ; 
pecuniam Ephesi apud publicanos, Cic. ad Div. v. 20. 
puo». $. 25: quam (pecuniam) tu deposueras (sc. in 
), ib. ante med. $. 13: qui ab illo depositam pecuniam 
recuperarent, Cic. Agr. ii. 16. med.: quas (minas) apud 
te deposivi (for deposui), Plaut. Curc. iv. 3, 4: also, pe- 
cuniam penes aliquem, Paul. in Pand. xvi. 3, 29: thus 
also, rationes Apamez, Cic. ad Div. ii. 17. ante med., 
and obsides, Ces. B. G. vii. 63: also, to /ay as a wager, 
^dge; de grege non ausim quidquam deponere tecum, 
irg. Ecl. iii. 32: hence, depositum, Cic. Offic. iii. 25; 
Juv. xiii. 60, a deposit: hence, habere aliquid in deposito, 
Papin. in Pand. xxxvi. 3, 5. extr. to keep as a deposit : 
deposito apud aliquem, Ulp. ib. xxxiii. 8, 8. $. 5; 
ept as a deposit: also, (he agreement itself, hence, 
J. e. suit) depositi, Ulp. in Pand. xvi. 3, 1. $. 9 
,suit or action brought on account of a deposit: 
; 10 be bound by, to be liable to an action 
9n account of it, ib. $. 13: hence, fig., populi Romani jus 
1n vestra Cic. Ceecin. 35. extr.: depone tutis 
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; or. Od. i. 27, 18: in aure, Hor. Sat. ii. 6, 46: 
also, pecuniam in fide publica, Liv. xxiv. 18. extr. 
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III. To set aside, remove; aliquid, or, cacabum ab igne, 
Serib. (see above): hence, £o land, disembarks exercitum 
in terram, Justin. iv. 5: Cesar legiones deponit, Auct. 
B. Afric. 34. IV. To set or lay on «a places caput 
terre, Ov. (see above, L.): mentum in gremio mim, 
Cic. (see above, I.): hence, £o set, plant, fiv in the ground ; 
malleolum in terram, Colum. iii ro. prope fin. $. 19: 
also simply, deponere, e. g. pampinarium et sagittam, 
velut inutiles ad deponendum damnaverunt, ib. prope fin. 
$. 21: surculum, ib. post in. $. 4: genus surculi, ib. c. 4. 
$. 2: stirpem, ib.: nam vel scrobe vel sulco semina de- 
ponuntur, ib. v. 4, 2: plantas sulcis, Virg. Georg. ii. 24 : 
also, fo drive down, inser; cuneum inter corticem et 
lignum, Pallad. Febr. 17. post in. $. 2.  N. B. Perfect 
deposivi for deposui, e. g. quas (minas) apud te deposivi, 
Plaut. Curc. iv. 3, 4: quam (Dianam) mater deposivit, 
&c., Catull. 34, 8. Some would read deposisse, for depo- 
suisse, Virg. Catal. viii. de Sabino v. 16, tua in palude 
deposuisse sarcinas; for sake of the metre; unless we 
read deposuisse in four syllables. N. B. Verbum deponens, 
in grammar, a verb which has laid aside the active signi- 
fication, Diomed. r: Priscian. 8. 

DEPONTANUS, a, um, (from de and pons), that is or 
may be thrown from a bridge, because he is siety years of 
age, and so, too old to attend and vote at the comitia; Fest. 
in Depontani, and in Sexagenarios: Cicero refers to this 
proverbial expression, Rosc. Am. 35. med. 

DE»ox'ToO, are, (from de and pons), £o throw from a 
bridge; and so, to deprive of one's right of voting àn the 
comitia; adciti sumus, ut depontaremur, Varr. ap. Non. 
3» n. 1442. 

DErórüraTio, onis, f. (from depopulor), « plunder- 
ing, robbing, pillaging ;. agrorum, Cic. Pis. r7. med.: 
agrorum, Cic. Dom. 88. in.: dium sacrarum publico- 
rumque operum, Cic. Verr. Act. i. 4. post med.: totum 
iter Antoniorum (Antonii) quid habuit, nisi depopulati- 
ones, vastationes, cedes, rapinas ? Cic. Phil. v. 6. med. : 
provinciam defendere a Thracum adventu aec depopula- 
tione, Cic. Font. 16. post in.: excisionem, inflammatio- 
nem, eversionem, depopulationem, vastitatem | eam— 
meis omnibus tectis atque agris intulerunt, Cic. Harusp. 
2. post med. 

DEPóPrÜLATOR, oris, m. (from depopulor) « plun- 
derer, robber, pillager ; fori, Cic. Dom. 8. prope fin. 

DEróPUÜro, avi, atum, are, (for depopulor), fo p/under, 
rob, pillage ; provinciam, Auct. B. Hisp. 42: agros, Enn. 
ap. Non. 7. n. 26: greges, Val. Fl. vi. 531: hence, terra 
depopulabitur, passive, Lactant. de lra Dei r6. extr.: 
hence, depopulatus, a, um, is often used in a passive 
sense; Gallia depopulata, Cws. B. G. vii. 77: ager est depo- 
pulatus, Liv. v. 24. in.: ora depopulata erat, Liv. xxxvii. 4: 
monimenta, Liv. x. 15: depopulata Parthia, Justin. xlii. 2. 

DErÓPÜLOR, atus sum, ari, (from de and populor), 

I. To plunder, rob, pillage, lay wastes agros, Cic. Verr. 
li. 36: Cic. Phil. v. 4: Liv. xxxvii. 21: humum late, 
Ov. Trist. iii. 10, 56 : Cerealia dona depopülentur aves, ib. 
Fast. i. 683: hereditates, Pand. xlvii. 4, 1. post in. De- 
populatus, a, um, also passive, pillaged, laid aste. See 
Depopulo. IL. T'o destroy, ravage; omne mortalium 
genus vis pestilentivw depopulabatur, TT'acit. Ann. xvi. 13. 

DEronrATÍO, onis, f. (from deporto), — I. 4 carrying 
or conducting away ; qui oleam deportarit, in singulas de- 
portationes SS. N. 11. deducentur, Cato R. R. 144. $. 31, 
pilfering. II. 4 sending away or banishing to a. cer- 
tain island, a mode of punishment under the emperors, 
more severe than exilium and relegatio, attended with a 
loss of privileges and property; peculatus poena aqu: et 
ignis interdictionem, in quam hodie successit deportatio, 
continet, &c., Ulp. in Pand. xlviii. 13, 3: sterna, Cod. 
Justin. viii. 4, 6. $. r. 

DEronTATORÍUS, a, um, (from deporto), i. e. ad de- 
portandum pertinens, e. g. nullo munere civili, id est, 
corporali seu civili vel deportatorio onere eos adfici con- 
cedimus, Cod. Justin. xii. 471. extr. 

D&ron-ro, avi, atum, are, (from de and porto), ls 
To carry or convey down, as a river which brings down 
any thing with i£; Indus magnam vim seminum secum 
dicitur deportare, Cic. Nat. D. ii. 52. extr.: flumina de- 
portant serpentes, Plin. H. N. vi. 27. post med. $. 31: 
urinantes oleum ore spargere, quoniam mitiget naturam 
asperam (maris) lucemque deportet, ib. ii. 103. extr. 
$. 106, to bring down light to them, that they may be 
able to see: decumas ad aquam, Cic. Verr. iii. 14. II. 
Gen., to transfer from one place to another, to carry, con- 
vey, bring, conduct, send to or away, bring or carry with 
one; ligna et oleam de fundo, Cato R. R. 144. $. 3, to 
make away with, pilfer: thus also, qui oleam legerit, qui 
deportarit (eam), ib.: decumas ad aquam, Cic. Verr. iii. 
14. (see above, I.): exercitum e Grecia, Liv. xxxv. 12: 
cf. Cic. Manil. 21: arma Brundisium, Pompei. ad Mar- 
cell. et Lentul. Coss. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 12: 
ossa ejus in Cappadociam, Nep. Eum. r3: scelus hinc 
in solas terras, Ter. Phorm. v. 7, 85: lectica deportari 
per vicos, Suet. Aug. 78: naves, que exercitum eo de- 
portaverant, Ces. B. C. i. 27: frumentum in castra, Cows. 
B. C. i. 60: Indus magnam vim seminum secum dicitur 
deportare, Cic. (see I.): flumina deportant serpentes, 
Plin. H. N. (see I.): hence, deportari in insulam, Tacit. 
Ann. iv. 13, to be banished to; see Deportatio: also sim- 
ply, deportare, e. g. Italia deportarentur, ib. xiv. 45: 
hence, deportatus, « person thus banished ; Ulp. in Pand. 
xlviii. 28, 7. in. N. B. Such a person, was deprived of 
his civil privileges and his property (see Ulp. in Pand. 
xlviii. 13, 3), and so, of the right to make a will, and the 
hope of a return: so that he was in a worse condition 
than an exsul or a relegatus. Especially, III. 7o 
bring «a thing with one from a province or a foreign 
country to Rome; triumphum, Cic. Offic. i. 22: cogno- 
men, Cie. Senect. r: exercitum, Cic. Manil. 21: de pro- 
vincia nihil nisi illius benevolentiam, Cic. Att. vi. r. ante 
med., to bring with one: flagitium, Cic. Mur. 5. IV. 
Fig. to carry off, i. e. to acquire, get; gloriam ex re, 
Curt. ix. ro. post med. $. 24: thus also, triumphum, Cic. 
(see above). V. To bring with one, fig., i. e. to pro- 
duce, occasion ; lucem, Plin. H. N. (see above, I.) 

DErosco, póposei, 3. (from de and posco), —— L. To 
require or demand a thing or person; sibi aliquid a 
magistratu, Cic. Invent. ii. 49: sibi istam provinciam, 
Cic. Sull. 18: regum amicos ad mortem, Cos. B. C. iii. 
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110: imperatorem ad bellum deposci atque expeti, Cic. 
Manil. 2: idem non modo non recusem, sed adpetam 
etiam atque deposcam, Cic. Phil iii. 33: sibi insidias 
ciedis et incendiorum, Cic. Cat. ii. 3: cui deposcenti mea 
mandata cetera universe mandavi, Cic. Att. v. 2. post in.: 
also simply, o. desire, wish, require; sicut. depoposcitis, 
Caes. D. G. iii. 85: sibi partes, Cic. Rosc. Am. 34, to ask 
for: ducem in penam, Liv. xxi. 6. extr., to desire, re- 
quire: aliquem morti, Tacit. Ann. i. 23. ll. To 
challenge, ezcite a person to do a thing ; aliquem premiis, 
Cos. B. G. vii. 1. extr. 

DEr»ósíTAnÍus, a, um, (from depositum, and this 

from depono), concerned with or belonging to a deposit : 
hence, depositarius, substantive, I. One who receives 
a deposit, a, trustee, depositary ; et omni actione deposita- 
rium liberari, Ulp. in Pand. xvi. 3, 1. post med. 8. 36. 
II. One who makes a deposit, a depositor; quswritur, 
utrum ordo spectetur eorum, qui deposuerunt, an vero 
simul omnium depositariorum ratio habeatur, Ulp. ib. leg. 
7j. extr.: si tamen numi exstent, vindicari eos posse puto 
a depositariis, Ulp. ib. xlii. 5, 25. $. 2. 

DEpróstirio, onis, f. (from depono), I. A deposit- 
ing, giving in charge ; Ulp. in Pand. xvi. 3, 1. med. f. 22, 
and leg. 5. extr.: Thesaurus est vetus depositio pecuniw, 
cujus non exstat memoria, Paul. ib. xli. r, 31, money 
laid up: hence, « deposition; testium, Cod. Just. ii. 43, 
3 II. 4 conclusion, as, of a period ; prout aut verbo- 
rum dignitas, aut sententiarum natura, aut depositio, aut 
inceptio, aut transitus postulabit, Quint. xi. 3. post med. 
$. 46. III. 4 pulling down; zdificii, Ulp. in Pand. 
iv. 2, 9. ante med. $. 2. IV. A laying down, loss; 
honoris, Ulp. ib. xlviii. 19, 8. 

D&rósiTon, oris, m. (from depono), I. One who 
deposits a. thing, or gives in charge; si depositor deces- 
serit, Ulp. ib. xvi. 3, 1. post med. $. 37. II. One who 
disowns or disclaims ; depositorque Patris, Natique insane 
negator, Prud. Apoth. 179. III. One who lays down 
or surrenders a things; tyrannidis, Quint. Decl. 167, in 
the title. 

Drrósirus, a, um. See Depono. 

DE»osTrÜLATOR, oris, m. (from depostulo), one who 
demands; depostulatores Christianorum, sc. ad suppli- 
cium, Tertull. Apol. 35. 

DExrosTÜLo, are, (from de and postulo), £o demand, 
require earnestly ; sibi auxilia, Auct. B. Hisp. r. 

Dxrn pario, onis, f. (from depredor), « plundering ; 
Lactant. Epit. 12: Cod. Just. ii. 6, 5: seq. in, e. g. in 
Romanos, Cod. Just. xii. 36, 9. 

DrrmupàirOon, Oris, m. (from depredor), « plun- 
derer; Augustin. Ep. 199; and Marcell. ad Augustin. 
ib. n. 4. 

Drrmzpom, ari, (from de and predor), to plunder, 
ravage; agros, Justin. xxiv. 6: regionem, Apul. Met. 
viii. prope fin. p. 215, 7. Elmenh.  N. B. Depredatus, 
a, um, passive ; agri depredati, Dict. Cret. ii. 16. 

DrrmLIOR, atus sum, ari. See Deproelior. 

DEPImusENTIARUM, adv. (from de and presentia), 
now, at present; Petron. 58. in., and c. 74. extr. We 
more frequently find impr:wsentiarum (inpras.); probably 
for de presentia rerum, as inpresentiarum, for in pre- 
sentia rerum. 

DEPRANDUS, a, um, or DEPRANDIS, e, (from de and 
prandeo), i. q. impransus, e. g. deprandi leonis, Fest. in 
Ores, where Dacier reads leoni. 

DEPRAVATE, adv. (from depravatus, a, um), perverse- 
ly, wrongly ; judicare, Cic. Fin. 1. 21. 

Dre»naAvATÍO, onis, f. (from depravo), I. A per- 
verting or distorting of a thing; oris, Cic. Or. ii. 62: ar- 
ticalorum omnium, Sen. Ep. 24. post med., the gout: 
membrorum, Cic. Fin. v. 12, a distorting : hence, 1I. 
A -distorting, fig. & misrepresentation, a. misinterpreta- 
lion; verbi, Cic. Part. 36, a wresting it to a false 
meaning: consuetudinum, Cic. Leg. i. r0: animi, Cic. 
Offic. iii. 29. 

Drrniàvo, avi, atum, are, (from de and pravus, a, 
um), I. Prop., fo make crooked what was straight, to 
distort, disfigures oculos, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 55: uni animalium homini oculi depravantur, unde 
cognomina Strabonum, &c., are distorted : crura depra- 
vata corrigere, Varr. L. L. viii. 8, crooked, bowed : me 
depraves licet, dum monstruoso et distorto temporis ali- 
quid adcedat, Sen. Ep. ror. post med.: hence, II. 
Fig., to pervert, destroy, corrupt, spoil ; ea, qu: corrigere 
vult, mihi depravare videtur, Cic. Fin. i. 6: plebem con- 
siliis, Liv. xlv. 23: mores cantus dulcedine, &c., Cic. Leg. 
ii. r5: puerum indulgentia, Cic. Att. x. 4. ante med.: 
Campanos nimi: rerum copi: depravant, Cic. Agr. ii. 35: 
nihil est tam sanctum, quod non soleant domestici de- 
pravare, Cic. Phil. i. i3: nihil est, quin male narrando 
possit depravarier, Ter. Phorm. iv. 4, 17: depravata con- 
suetudo, Varr. L. L. viii. 12. 

DxrniícansiLIs, e, (from deprecor), that may be en- 
treated; deprecabilis esto super servos tuos, Vulg. Psalm. 
Ixxxix. 13. 

DrrnicinuxDUs, a, um, (from deprecor), i. q. de- 
precans, entreating ; Lateranus, quasi subsidium rei fami- 
liaris oraret, deprecabundus et genibus principis adcidens, 
&c., Tacit. Ann. xv. 53. 

DrrnÉcANÉUs, a, um, (from deprecor), e. g. depre- 
canea fulmina, i.e. quae speciem periculi sine periculo 
adferunt, Cecin. ap. Sen. Nat. Quaest. ii. 493 probably, 
because they may be, as it were, entreated, and so do no 
harm. 

Dr»nÉcirÍO, onis, f. (from deprecor), — I. 4 prayer, 
entrealy ; aggrediar ad crimen cum illa deprecatione, qua 
mihi sepius utendum esse intelligo, Cic. Cluent. 3. prope 
fin.: hence, deprecatio deorum, at the taking of an oath, 
i.e.a praying the gods to punish a man if he swears 
falsely ; Cic. Rose. Com. 16. in.: hence, a curse, impre- 
cation ; defigi diris deprecationibus, Plin. H. N. xxviii. 
2. ante med. $. 4. II. 4n intercessory prayer ; non 
ille deprecatione rediit, Cic. Quir. Red. 3. med.: also 
with a genit. r. Activé; as, wquitatis, Cic. Phil. Y 
which, as it were, engages equity. 2. Objective; periculi, 
Cie. Rab. Perd. 9, on account of the danger: inerüe, 
Hirt. B. G. viii. 1. IIL 4 praying for pardon, ae- 
precation ; facti, Cic. Part. 7: hence, « refusal, denial ; 
faciliorem veniam mes  deprecationis arbitrabar fore, 
Quint. procm. in. 
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Dzr»nÉciTivus, a, um, (from deprecor), i. e. ad de- 
precandum pertinens, e. g. ad deprecativam potius ad- 
movendum est qualitatem, quz veniali specie continetur, 
Mart. Cap. v. ante med. p. 97. Vulc. (al. 147). á 

DrPnEÉcaATOR, oris, m. (from deprecor), i. e. qui de- 
precatur, one who entreats for another, intercedes ; an 
intercessor; pro periculo alicujus, Cic. ad Div. ii. 13: 
also seq. genit., e. g. salutis, Cic. Sext. I2 : periculi, Cic. 
Balb. 28: miseriarum, Cic. Fl. 1: Quintus misit filium, 
sui deprecatorem, Cic. Att. xi. 8: also absolute, mittere 
deprecatores ad aliquem, Cic. Manil. 12. — 

DrrnÉcaTnIX, icis, f. (from deprecor), i. q. que de- 
precatur, a female intercessor ; Tertull. adv. Marc. iv. 
I2: Ascon. in Cic. Verr. i. 5. 

DzxrnÉcon, atus sum, ari, (from de and precor), I. 
To pray, entreat, or, to pray for à thing ; tamen in hoc 
te deprecor, ne—condemnes, Coll. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. r. post in.: deprecari patres institit, ne festinarent, 
&c. Liv. xxxiv. 59: Paulus Perse deprecanti, ne in 
triumpho duceretur (respondit), Cic. Tusc. v.40. prope 
fin.: Cesare a militibus deprecante, ut eis parcerent, 
Auct. B. Afric. 85: sibi non. incolumem fortunam, sed 
exsilium deprecari, Cic. Or. iii. 3: sibi vitam, Auct. B. 
Afric. 89: ad pacem deprecandam, Cic. ad Div. xii. 24 : 
vitam multorum ab aliquo, Cic. Sull. 26: erat meum de- 
precari vacationem adolescentiae veniamque petere, Cic. 
Col. 12. prope fin,: de me deprecabor, Cic. Or. 1H. 205 
pro amicorum periculis, nihil pro me ipso, ib. ii. 49: pro 
reditu alicujus, Cic. Red. Quir. 3. in. (see below): quae 
precatus a diis sum, ut ea res—eveniret, Cic. Mur. I.dn.: 
hoc te deprecor, Val. Fl. viii. 53: contra acerbitatem 
verborum, Cie. Part. 39: alicui, for any one; si voltis 
deprecari huic seni, ne vapulet, Plaut. Asin. extr.: also, 
aliquem re, for a thing; lecto te solum, lecto te deprecor 
uno, Propert. ii. 25 (34), 175 where Nic. Heinsius would 
read de lecto. N. B. Non deprecari quo minus, &c., 
Liv. iii. 9. prope fin.: thus also, quin, Liv. iii. 58. prope 
fin. II. To intercede ; pro aliquo, Cic. Or. ii. 49: pro 
reditu alicujus, Cic. Red. Quir. 3. in. (see above): ali- 
cui, Plaut. Asin. extr., for pro aliquo: also, aliquem ab 
aliquo, Cic. Agr. ii. 36: Cic. Red. Quir. 3. med.: Cic. 
Planc. 42, to intercede for one with. III. T'o excuse, 
defend; deprecati sunt, errasse regem, Sallust. Jug. 104 
(112); or this may mean, to deprecate. IV. To pray 

for forgiveness, deprecate ; Quintum fratrem audio pro- 
fectum in Asiam, ut deprecaretur, Cic. Att. xi. 6. extr. : 
arma ponat, roget, deprecetur, Cic. Phil. v. r. extr.: de- 
precati sunt, errasse regem, Sallust. (see above). V. T'o 
pray against, beg evcuse from, deprecate ; mortem, Cic. 
Verr. v. 47: virgarum vim, ib. 62: mortem, Ov. Pont. i. 2, 
59: pericula amicorum, Nep. Att. 12 : iram senatus, Liv. 
xxxix. 35: calamitatem a se, Cic. Verr. i. 60: Paulus 
Pers: deprecanti, ne in triumpho duceretur (respondit), 
Cic. Tusc. v. 40. (see above, I.) : deprecari patres institit, 
ne festinarent, Liv. (see above, I.): te deprecor, ne; &c., 
Coal. in Cic. Ep. (see above, I.): non deprecari, quo mi- 
nus, &c., or, quin, &c., Liv. (see above, I.): hence, gen., 
to seek to avert, or, to avert ; excusatione stultitiz impro- 
bitatis odium, Cic. Czcin. rr. in. : querimoniam patriw, 
Cic. Cat. i. 1r: avaritie crimina laudibus frugalitatis, 
Cic. Verr. ii. 7/8: horribiles impetus alicujus, Cic. Font. 
12: Claudii invidiam Gracchi caritas deprecabatur, Cic. 
ap. Gell. vi. 16: letum inimico deprecor, Enn. ib.: qui- 
bus servitutem mea miseria deprecor? Catull.ib. ^ VI. 
T'o wish one ill, to curse, execrate ; alicui, e. g. deprecor 
ili adsidue, Catull. 92 (90), 3, where other edd. read 
ilam: cf. Gell. loc. cit. VII. Gen., £o wish; alicui 
sapientiam istam, Val. Max. iv. 3, 6. VIII. To re- 
cite (prayers, &c.) ; devotiones diras in aliquem, Apul. 
Met. ix. med. p. 227, 35. Elmenh. N. B. Deprecatus, 
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etsi absoluta sit post deprehensionem (in adulterio), Ulp. 
in Pand. xxiii. 2, 43. prope fin.: Pomponius eleganter 
scripsit, deprehensione fieri manifestum furem.— Sed Cel- 
sus deprehensioni hoc etiam adjicit, si, &c., Ulp. ib. xlvii. 
2, 7. 

DrrnÉnEeNsus or DEPRENSUS, a, um. 
hendo. 

DrrnzssE, adv. (from depressus, a, um), prop., pressed 
down; hence, deeply ; depressius pastinare, Colum. iv. r. 
$. 5: depressius fodere, Sen. ad Helv. 9. 

DxrnEssío, onis, f. (from deprimo), a pressing down, 
deepening ; fundamentorum, Vitr. i. 3: Socratica masi, 
Macrob. Sat. vii. 3. ante med. : quia sol semper velut a 
quadam ims depressionis senecta in altitudinem suam ut 
in robur revertitur juventz, ib. i. 20. post in. 

DrPnESssÍiTAS, atis, f. (from depressus, a, um), depth, 
deep situation ; terree, Apul. in Asclep. ante med. p. 586. 
ed. Vule.; but ed. Elmenh. p. 79, 29, reads densitas. 

DEPRESSUS, a, um. See Deprimo. 

DrrniTíaxTOn, Oris, m. (from depretio), i. e. qui de- 
pretiat, e. g. operum, T'ertull. adv. Marcion. iv. 29. 

Dr»REÉTIO, are, (from de and pretium), to value at a 
low rate, to lower in price, depreciate ; aliquid or aliquem, 
"Tertull. Apol. 43: ib. de Spectac. 22 : Paul. in Pand. ix. 
2, 22: Sidon. Ep. ii. ro: thus also, depretiatus, a, um, 
e. g. pigmenta, Sidon. Carm. xxii. 203: homo, Paul. Nol. 
Carm. xxii. (xiv.) 56. 

Drrníwo, essi, essum, 3. (from de and premo), fo 
press down, weigh down ; terram et maria, Cic. 'T'usc. v. 
17. extr.: depressitque duos, Brotean et Orion, Ov. Met. 
xii. 262 : ne deprimeret fluctusve lapisve carinam, ib. xiv. 
188: necesse est, lancem in libra, ponderibus impositis, 
deprimi, Cic. Acad. iv. 12. med. : vitem in terram, e. g. vites- 
que de arbore dejiciantur et in terram deprimantur, Cato 
R. R. 32. extr., set, planted, (see below, IV.): hence, I. 
To sink, as, a ship; Nep. Con. 4: classem, Cic. Manil. 8: 
deprimitur ipsius Octavii quadriremis, Hirt. Alex. 46. 
II. To depress ; fig., fortunam meam, Cic. Pis. 18: ani- 
mos, Plin. Paneg. 44: causam adaugere et deprimere, 
Auct. ad Her. iii. 1: Cesar deprimit arces (i. e. Alpes), 
Petron. exxiii. 209, goes over, passes : hence, rr. 7'o op- 
press, suppress ; veritatem, Cic. Cluent. 65: preces ali- 
cujus, Nep. Att. 22. 2. T'o discourage ; hostem, Liv. 
xxx. 36. III. To put or thrust into ; aliquem in lu- 
dum gladiatorium, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. 
ante med. $. 7 : in tenebras, Cic. ap. Lactant. iii. 19. post 
in. $. 6. IV. To plant, set in the earth ; plantam, 
Colum. xi. 3, 28: fi ager bipalio moveatur, et depriman- 
tur semina in regesto, Colum. iv. r, 3. ed. Gesner. ; but 
ed. Schneid. reads et deprimatur scrobis (nomin.) in re- 
gesto, where deprimatur belongs to scrobis (nomin.), i. e. 
is dug: virgam in terram, ib. Arb. 7. in.: semen, Pal- 
lad. Mart. 9: vitem in terram, Cato, (see above). V. 
To let down ; animus colestis ex altissimo domicilio de- 
pressus, Cic. Senect. 21: supercilium ad mentum, Cic. 
Pis. 6: vitem in terram, Cato, (see above): hence, fo 
bring down, i. e. (o weaken, impair ; opes, Cic. Verr. vii. 
37: animos, Plin. Paneg. 44: hence, gen., Zo moderate ; 
impetum vocis, Gell. i. ir. post med. — VI. 7^ dig, sink, 
hollow out; fossam, Hirt. B. G. viii. 40: thus also, pu- 
teum, Vitr. viii. 1: rivum deprimere vel adlevare, Pomp. 
in Pand. viii. 4, rr: qui tollit zdificium vel deprimit, 
Ulp. ib. viii. 2, 17: hence, saxum in mirandam altitudi- 
nem depressum, Cic. Verr. v. 27, very deep: hence, de- 
pressus, deep, depressed, lying low ; locus circiter duo- 
decim pedes humi depressus, Sallust. Cat. 25 (58) : aquz- 
ductus depressior, Frontin. Aqu:d. Artic. 65: sdes de- 
pressior, Plin. Ep. x. 58: depresse Pisw, Stat. 'Theb. iv. 
238: libra alterno depressior orbe, Tibull. iv. r, 44 : iter 
humilius et depressius, Plin. Ep. ix. 26. in.: hence, fig., 


See Depre- 


a, um, also passive, e. g. deprecati belli, Justin. viii. 5 : 
deprecato summo numine, A pul. Met. xi. post med. p. 270, 
13. Elmenh. 

DrernÉHENDO or DEPRENDO, di, sum, 3. (from de 
and prehendo s. prendo), I. To seize, catch ; tabella- 
rios, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. (2 : naves, Ces. B. C. 
i. 38: deprehensus a custodibus, Liv. ii. 12: cervus de- 
prensus ab ursis, Ov. 'Trist. iii. rz, 11: Clodius depre- 
hensus domi Cesaris, Cic. Att. i. r2. prope fin. — II. 7'o 
Jind out, detect, discover in the act ; deprehendi in mani- 
festo scelere, Cic. Verr. v. 43: in adulterio, Cic. Or. ii. 
68: aliquem pro mecho, Ter. Eun. v. 5, 18: also dolis, 
for in dolis, Plaut. Bacch. iv. 9, 26: thus also, venenum, 
Cic. Cluent. ; and r7: facinora, Cic. Col. 6: gladios, 
Liv. i. $1: Clodius deprehensus domi, &c., Cic. (see 
above): hence, gen., 1. T take unawares, surprise ; 
deprehensum me video, Cic. Or. i. 48, you have sur- 
prised me; or, I did not think it. 2. To press one so 
closely that he cannot deny a thing ; se deprehensum ne- 
gare non potuisse, Cic. Verr. iv. 12, driven to a strait. 
III. To perceive, discover, recognise, find, discern, ob- 
serve; res magnas sepe in minimis rebus, Cic. Fl. 16 : 
aucupium delectationis, Cic. Or. 22 : artem, Ov. Art. ii. 
313: vanitatem, Plin. H. N. ii. z4. post med. $. 58: 
falsas gemmas, Plin. H. N. xxxvii. 13. in. $. 76: genera 


gummi deprehenduntur odore, &c., ib. xii. 9. $. 19 : also, 
of things without life; tanta vis est (sulphuris), ut mor- 
bos comitiales deprehendat nidore, impositum igni, ib. 
XXXV. I5. post in. $. 50, betrays, discovers: thus also, 
comitiales morbos ustum (bitumen) deprehendit, ib. med. 
$. 51: heliotropium deprehendit defectus (solis), subeun- 
tem lunam ostendens, ib. xxxvii. 10. post med. $8. 60: 
solum male pastinatum deprehendunt scamna, ib. xvii. 
21. med. $. 32, 4. .N. B. Deprehendere aliquem, e. g. 
patrem, Stat. Sylv. iv. 4, 74, to emulate, imitate. N. B. 
Deprehensa, a kind of military punishment ; Fest., who 
says, deprehensa dicitur genus militaris animadversionis 
castigatione major, ignominia minor. N. B. Deprehen- 
dere, £o draw or press down or to a place ; si vitem meam 
ex fundo meo in fundum tuum deprehenderis, eaque in 
fundo tuo coaluerit, utile est, &c., Venulei. in Pand. xliii. 
24, 22. in. ; but ed. Haloand. reads depresseris, which is 
more clear and suitable, and is preferred by Menagius in 
Amoenit. Jur. Civ. 9, by Gothofredus, and others; i. e. 
deduxeris, propagaveris. See Menag. Amon. loc. cit. 

DEPREHENSA, 2», a kind of military punishment. See 
Deprehendo. 

DrrnÉHENsiO, onis, f. (from deprehendo), a seizing, 
catching, surprising, discovery ; veneni, Cic. Cluent. 18 : 


deep, or low; vox depressissima, Auct. ad Her. iii. 
I4. 

DrrnócuL, or DE PnocUL (from de and procul), 
Plaut. Pers. iv. 2, 6. in MSS., and edd. vet.; ed. Ca- 
merar. and Douz. read, illuc adspice deprocul in con- 
spectum, where edd. Gron., Taubm., and Buchner. read, 
illuc abscede procul e conspectu, to a distance. 

Dzrnariom, ari, (from de and prolior), i. q. proelior, 
to fight, contend ; ventos deproeliantes, Hor. Od. i. 9, 1o. 

DrrnOoMo, msi, mtum, 3. (from de and promo), /o 
draw out, draw forth ; pecuniam ex arca, Cic. Offic. ii. 
I3: pecuniam ex rario, Cic. Manil. 13: merum diota, 
Hor. Od. i. 9, 7: sagittam pharetra, Virg. /En. xi. 590: 
glandem bubus prandio, Plaut. 'Truc. iii. r, 2 : hence, fa- 
ceté, inde (i. e. carcere) cras e cella penuaria depromar 
ad flagrum, Plaut. Amph. i. 14, for ducar. Il. Fig., 
I. T'o take from or out of ; argumenta e locis, Cic. Fin. 
iv. 4: ut habeant, unde statim expedita possint argu- 
menta depromere, Cic. Or. ii. 27. med.: orationem ex 
jure civili, Cic. Or. i. 46: juris utilitatem vel a peritis 
vel de libris, ib. 59: verba domo patroni, Cic. Verr. iii. 
66 : aliquid de jure civili, Cic. Or. i. 57 : genus commen- 
dationis ex arte, Cic. ad Div. xiii. 6: orationem ex Sto- 
icorum disputationibus, non ex meo sensu, Cic. Parad. r. 
in. 2. T'o bring forward, say ; deprome nobis, unde, &c., 
Cic. Or. ii. 29; and soon after, depromam equidem, i. e. 
dicam. 

DrrnowTUus, a, um. See Depromo. 

DrrnórÉRno, are, (from de and propero), i. q. pro- 
pero, I. To hasten ; priusquam Venus expergiscatur, 
prius deproperant sedulo sacrificare, Plaut. Pcen. i. 2, 
108: cito introite; cito deproperate, Plaut. Cas. iii. 6, 
I7. II. To make hastily ; coronas, Hor. Od. ii. 7, 24: 
at Nomadum furibunda cohors miserabile humandi de- 
properant munus, Sil. ii. 265. 

Drrsírícus, a, um, i. q. depsticius. See Depsticius, 
a, um. 

Drrso, psui, pstum (for depsitum), 3. (from 3&4», 
Bebo, Digo, i. e. depso), I. To knead ; farinam, Cato 
R. R. 76: far, ib. go: molere et depsere, Varr. ap. Non. 
2. n. 234: also, to work (leather); coria, Cato R. R. 135: 


lutum, ib. 40: hence, II. Sensu obsceno, i. q. suba- 
gitare ; Cic. ad Div. ix. 22. 

Dxrsrícius (or DErsrrTIUS), a, um, (from depso), 
kneaded, worked ; panem depsticium sic facito, Cato R. 
R. 74, according to ed. Gesner. and other old edd.; some 
old edd. have depsiticum, but others again have testicium 
(testitium), and thus ed. Schneid., which is the more 
suitable, as Cato himself says, coquitoque (illum panem 


DEPSTUS 


sub testa); and besides, all bread is kneaded, and there- 
fore panis depsticius can scarcely be spoken of as a pecu- 
liar kind. ^ 

DrrsTvus, a, um. See Depso. * 

DE»rUnBES or DrPumis, e, (from de and pubes) mot 
arrived at full ages porcum depubem, i. e. 
Fest. 

DErÜpEÉo, ui, 2. (from de and pudeo), — I. To lose a 
sense of shame ; to be past shame ; didicerat depudere, Sen. 
Constant. 17: also, impers., depuduit, e. g. depuduit, 
(says Phedra); profugusque pudor sua signa relinquit 
(reliquit), Ov. Her. iv. 155, all shame is gone; or we 
may understand me, i. e. I am no longer ashamed : thus 
also, et quz depuduit fere, tulisse pudet, Ov. Am. iii. 
OT II. T'o be ashamed ; impers., cum eum non 
depuderet, Vell. ii. 73.  N. B. Depuduit may be referred 
likewise to depudesco. 

Dzrünrsco, (ui), ére, to lose a sense of shames yprius- 
quam depudescerem, Apul. Met. x. post med. p. 233, 3. 
Elmenh.: hence, depuduit, impers., one is mo longer 
ashamed ; Ov. See Depudeo. 

DrrupnEÉT, uit. See Depudeo. 

DEr»Üpico, are, (from de and pudicus), for stuprare; 
Laber. ap. Gell. xvi. 7, where he says, Laberius in mi- 
mis—mendicimonium dicit ;C—et depudicavit pro stupra- 
vit, &c. 

DEPvGwNATYo, onis, f. (from depugno), a fighting, 
contending, as, in battle; Veget. de Re Mil. iii. 20: Cato 
ap. Non. 3. n. 89: or, at law; Jul. Firm. 4. pref. 

D&E»vGNo, avi, atum, are, (from de and pugno, are), 
to fight, contend. I. Prop.; cum Hectore, Cic. 'T'usc. 
iv. 22: cum Gallis, Liv. xxxiv. 46: classe, Plin. H. N. 


c] 


vii. £6. extr. $. 57: copie parate ad depugnandum, Cic. 


ad Div. vi. 4: hostes constiterunt, ut — acie instructa - 
depugnarent, Cws. B. G. vii. 28: ut ingratiis ad depug- 
nandum omnes cogerentur, Nep. in ''hemist. 4: depug- 
narem potius cum summo, non dicam exitio, sed periculo 
certe vestro liberorumque vestrorum, quam non id—unus 
susciperem ac subirem, Cic. Sext. 20. extr.: cum bestiis, 
Ulp. in Pand. iii. 1, 1. med. $. 6: also, bestiam for eum 
bestia, or feram (bestiam) for cum fera, e. g. ut feras 
venetur, vel ut depugnaret feram, qu: regioni nocet, ib. : 


hence, ad bestias depugnandas, for ad depugnandum cum 


bestiis, Modestin. ib. xlviii. 8, r1: hence also of gladia- 


tors; Cic. Tusc. ii. 17: Asin. Pollio in Cic. Ep. ad Div. 


X332; II. Fig.; cum fame, Plaut. Stich. iv. 2, 47: 


voluptas depugnat cum honestate, Cic. Acad. iv. 46: 
cum animo suo, Plaut. Trin. ii. 2, 24: morti for cum 
morte, Sil. x. 475. 


DEPursío, onis, f. (from depello), « driving away, 


removal, keeping or warding off; servitutis, Cic. Phil. 
viii. 4: doloris, Cic. Fin. v. 6: mali, Cic. Fin. ii. 13: 
portentorum, Val. Max. i. 1, r. ed. 'T'orrent.: eademque 
lex, quae est recti preceptio pravique depulsio, Cic. Nat. 
D. ii. 31: hence, depulsio (intentionis), Cic. Invent. i. 


I0; and ib. ii. 26. prope fin.: Quint. iii. 6. $. 7, 16, seq.: 


vi. 4, 2: viii. procem. 8$. 9, a defence; and as intentio is 


always opposed to it,intentionis must be understood or 
added. 

DErvLso, are, (from de and pulso, are), /o thrust 
qdway; cave quenquam flocci feceris: cubitis depulsa 
(eum) de via, Plaut. Stich. ii. 1, 13. 

DEPursom, oris, m. (from depello), one- who drives 
away, removes, repels; dominatus, Cic. Phil. ii. r1: also, 
genit., depulsoris, Plin. H. N. xxviii. 2. post in. $. 3, in 
early edd.; where ed. Hard. reads depulsoriis, sc. sacris, 
(see Depulsorius): also, a surname of Jupiter ; as, custos, 
conservator, &c., Inscript. ap. Grut. p. 20. n. 35 and ap. 
Murat. p. 9. n. 8. 

DErurLsonius, a, um, (from depello), serving to drive 
away, or remove ; sacra, Ammian. xxv. 2 (5), for avert- 


ing the anger of the gods: thus also, preterea alia sunt 
verba impetritis, alia depulsoriis (sc. sacris), alia com- 
mentationis, Plin. H. N. xxviii. 2. post in. $. 3. ed. Hard., 


where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read impetrantis, 
alia depulsoriis, &c. à 

Dzxrursuw, i, n. (from depulsus, a, um), i. q. depul- 
sio, e. g. majores—portentorum depulsa Etrusca disciplina 
explicari voluerunt, Val. Max. i. r, r. e lect. Pigh.; and 
thus ed. Antwerp. 1292 : but most Codd. read depulsis ; 
whence Gron. would read depulsus or depulsas; and Pe- 
rizon. would have depulsus.  Vorstius corrects it depul- 
siones, and this stands in ed. Torren. ^ 

DrruLsus, us, m., & driving away, removing, a 
ing; portentorum, Val. Max. (see above, Depulsum). - 

Drrursus, and DrPurLTUS, a, um. gi, 

D&PvrvÉRo, are, (from de and pulvero), £o shake off — — 
the dust ; o0 spes—luctum depulverans meum, i. e. tollens, L 
minuens, abstergens, Suppos. Plaut. Aulul, scena ult. v. — L 
28. 

 DdSC A ére, (from de and pungo), fo prick; hence, — — 
to make a. point ; jam mihi quarto, jam decies redit in 
rugam. Depunge, ubi sistam, i. e. defini, doce me, ubi 
desinam, Pers. vi. 79. - 

D&EPrunGATivUs, a, um, (from depurgo), purifying, 
relating or serving to purgations virtus, Cel. Aur. Acut. 
iii. 16. 

DE»vunGoO, avi, atum, are, (from de and purgo), 4o 
purify, purge, cleanse; terram ab herba, Cato R. R. 151: - 
acina, ib. 112 : caules lactucz, Colum. xii. Fr quidquid | 
immundi est, ib. ix. 14, 13: pisces, Plaut. Stich. ii. 35; 
to cleanse: also fig.; crimen, £o excuse, refute ; ad pur-- 
ganda crimina, Liv. xxxix. 35. in.; but most edd., as. 
Drakenb., Gron., &c., read purgan: J 


da. M^ 
D&rüTo, avi, atum, are, (from de and pu 
To cut off, prune; vineam, Cato R. R. 49: pal 
falee, Colum. iv. 7. in.: malleolum, ib. iii. ro. prope 
$. 19: falx deputat umbras, Ov. de Nuce 63, for ramos. 
IL. To reckon, reflect on ; rationes secum, '"l'er. Ad. ii. r, 1 
54: hence,  r. T'o esteem, consider ; operam alicujus 
parvi pretii, Ter. Hec. v. 3, 1: deputare omne id 
lucro, to esteem as gain, ib. Phorm. ii. 1, 16: se d 
quovis malo, ib. Heaut. i. 1, 83, which is repe 
'l'usc. iii. 27: quem tu esse hebetem 
Divin. i. 22. e poeta. 2. T'o 
delicto, Tertull. de Pcenit. - ) III. To 
to a place, employment, &c.); aliquem n 
v. Hist. Sacr. ii. 7: turbam colendis 
solum, quod huic generi deputabis, P: 


DEPUVIO 


extr.: ad deputatam sibi a natura sedem, &c., Macrob. 
Sat. vii. I4- " 

D£»vvio, ire or ére, i. e. cedere, verberare, e. g. pal- 
misque misellam depuvit me, Lucil. ap. Fest. In Festus 
the infinit. is depuvére, but Scaliger would read depu- 
vire. Festus adds, that it is from the Greek «aío, (i. e. 
pereutio) Probably it is allied to or derived from 

vio. 


D&ErYars, e, (from de and pyga, Gr. evy, i. e. po- | 


dex) i. e. maeris clunibus, e. g. depygis, nasuta, brevi 
latere ac pede longo est, Hor. Sat. i. 2, 93. 

DrqvE. See Susque, and cf. Gell. x. 29. 

DEqvÉnom, estus sum, 3. (from de and queror), to 
complain of; aliquid, Stat "Theb. i. 404: xi. 627: Val. 
Fl. v. 448. 

Dzna, (A522), a town of Susiana in Asia; Ptol. 

DERnADo, si, sum, 3. (from de and rado), to shave, 
serape, or pare of; de virga, Cato R. R. 121: capillum 
ex capite omni, Gell. xvii. 9. extr.: ceram, ib. post med. : 
nomen urbis ex carmine, ib. vii. 20: caput, Plin. H. N. 
xxix. 6. post in. $. 34 ; and Gell. xvii. 9. extr., to shave: 
surculos falce acuta ex ima parte deradito, Colum. v. 11, 
4: thus also, surculos derasos, ib. $. 7: deraso cortice, 
Plin. H. N. xx. 2. extr. $. 6: humorem specillis, ib. 
xxxii. 7. ante med. $. 24: aliquid derasum detritumve 
est, Cels. v. 26. $. 35 : hence, £o make smooth ; surculus 
derasus, Gell xvii. 9: margo derasus, Plin. Ep. viii. 
20. 

DrnawNGJE, arum, a people of India on this side the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 30. post med. $. 23. 

DERANOBILA, a town of Caramania in Asia; Ptol. 

DEnRASIDES INSULE, ancient islands near Ionia; Plin. 
H. N. v. 29. post med. $. 31. 

Drniasus, a, um. See Derado. 

DERBE, es, a town of Lycaonia, on the side of Isauria; 
Act. Apost. xiv. 6: Ptol. and Strabo: hence, Derbetes, ze, 
(AsgB5vns), one of that place; cum Antipatro Derbete, 
Cic. ad Div. xiii. 73. 

Drnnzrccue, DrnBICES, a people. See Derbix. 

Dzrnurcr, orum, a people of Libya interior ; Ptol. 

Dzunix, icis, plur. Derbices, a people of Margiana in 
Asia; Plin. H. N. vi. 16. $. 18: Mela iii. 5. ante med. ; 
and Strabo: called also Derbicce ; Ptol. 

DEnRcEa, c, £., « kind of herb, called also Apollinaris 
herba; Apul. de Herb. 22. 

DzncETI1S, is, and DERCÉTO, us, f. (Aqxc2, Strabo), 
a goddess, said to have been worshipped by the Syrians 
in Bombyce, a town of Ccele-Syria, in the form of a fish ; 
vocat. Derceti occurs, Ov. Met. iv. 45: Derceto occurs, 
Plin. H. N. v. 23. 8$. 19, where Pliny says, Ibi (i. e. in 


Bombyce or Hierapolis) Atargatis, Grxcis autem Der- | 


ceto dicta, colitur: also, Derceto, ib. c. 13. $. r4. ed. 
Elzev., where ed. Hard. has Ceto: called also, as appears 
from Pliny, Atargatis. She is said to be the mother of 
Semiramis; Hyg. Fab. 223, where we read, Semiramis 
Dercetis filia. See Selden de Diis Syriis, c. 3. N. B. In 
Ov. loc. cit. she is called Babylonica, which is not to 
be taken strictly, but stands for Syria. 

Drnn, arum, a people of India; Strabo: called also 
Dardze, Plin. H. N. vi. 19. $. 22: xi. 31. $. 36. 

DrmnEcTAmRIUS, a, um. See Directarius. 

DrntEcTUs, a, um. See Derigo, exi, &c. 

DEnErrcTÍo, onis, f. (from derelinquo), a forsaking, 
abandoning ; hence, fig., i. e. a neglecting ; communis 
utilitatis, Cic. Offic. iii. 6. post med. 

DEnErLICTUS, a, um. See Derelinquo. 

DEnÉLiCTUS, us, m. (from derelinquo), i. q. derelic- 
tio, a forsaking, neglecting ; habere vineam derelictui, 
Gell. iv. 12, to neglect. 

DEnÉr1INQvUoO, iqui, ictum, 3. (from de and relinquo), 
I. To forsake ; naves, Cws. B. G. iii. 13: arationes, Cic. 
Verr. iii. 51: hence, ab omni non modo fortuna sed 
etiam spe derelictus, Cic. Cat. i. r0 : oram maritimam 
pro derelicto habere, Cic. Att. viii. r. in.: me pro dere- 
licta sis habiturus, Plaut. Truc. iv. 4, 14: esse in dere- 
licto, to be forsaken, Javol. in Pand. xli. 2, 21: hence, 
Il. Fig., to forsake, neglect, slight ; solum, Cic. Brut. 4: 
causam, Cic. Crwcin. 33. extr. III. To leave behind ; 
lo leave by will ; presidium in arce, Curt. ix. 4. $. 8: 
librorum, quos de gente Rom. conscriptos dereliquit, Ar- 
nob. $: ne unum quidem numum fili: derelictum, sed 
derelictum magnum :es alienum, Hieron. Ep. 27. ad 
Eustoch. extr. 

DznEMisTJE, arum, à people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. 

DEREMMA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

DrnÉPENTE or DE REPENTE, suddenly; cum—tu 
derepente irrupisses, Cic. Ligar. 5. ante med.; and Ter. 
Hec. iv. r, 3 and 39: Plaut. Most. ii. 2, 57: Tacit. Hist. 
i.63. It is probably two words, de repente (sc. tempore). 
See Repente. 

DEnEÉPENTINO or DE nEPENTINO, suddenly; quid 
igitur derepentino ab hoc splendidissime conspectu vestro 
distulerim, Apul. Flor. iii. in. p. 353, 10. Elmenh.: ver- 
ba subito sumta est sententia, quia de repentino oborta 
est, Apul. Flor. prope fin. p. 365, 14. Elmenh. It is 
probably two words, de repentino (sc. tempore), from re- 
pentinus, a, um : cf. Repentino. 

DEn&ro, psi, ptum, 3. (from de and repo), £o ereep 
down, of animals and men; it may sometimes be ren- 
dered, £o steal or slink away; ad cubile suis, Phedr. ii. 
4» 12: deos——derepere ad hominum fana, Varr. ap. Non. 
18. n. 12 : also with am accus., e. g. arborem aversi de- 
repunt (ursi) creep down a tree, Plin. H. N. viii. 36. 

ope fin. &. 54. IN. B. Ibi cum singuli (latrones) direp- 

ent, Apul Met. iv. ante med. p. r45, 19. Elmenh. 
(185. Vule.), where derepsissent would perhaps be better: 
&nd Price would read derepsissent, but has suffered direps. 
to stand ; but Oudend. p. 249, has placed derepsissent in 
text. 


. DzmrrrUus, a, um. See Deripio. 

. DzenETixr, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. &. 26. 
2, Si, sum, 2. (from de and rideo), to /augh at 
: or person, to deride, scoff at ; aliquem or aliquid, 
e. g. o istos, Cic. Or. iii. 14: Pergameni te derise- 
unt, Cie. Flacc. 31: beneficium, Cic. Verr. iii. 92: Discit 
enim eitius meminitque libentius illud, Quod quis deridet, 
, quam quod probat 
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DERIDICULUS 


istam sententiam Celsus eleganter deridet, Ulp. in Pand. 
iii. 5, 1o, laughs at, disapproves. Also without an accus., 
| to jest, sport, jokes deridet, cum jubet, &c., Cic. Verr. iii. 
| 56. in.: ultro derisum advenit, Ter. Eun. v. 2, 21: de- 
rides ? Ter. Heaut. v. 1, 42, do you make sport of me? 
| are you in jest? thus also, derides? (or without an in- 
terrogation, derides), Varr. R. R. ii. r, 15, you are mak- 
ing sport of me, you are in jest. 

DrnipícÜrLus, a, um, (from derideo), (hat may be 
laughed at with scorn, ridiculous ; homo, Plaut. Mil. ii. 
I; I4 : versus, Gell. xii. 2: deridiculum esse in legendo, 
ib. xiii. 30. med.: est deridiculum, Varr. R. R. i. 18, 5; 
Lucret. ii. 778, it is ridiculous: hence, deridiculum, « 
| laughing-stock ; verba dare alicui per deridiculum, Plaut. 
Pers. iv. 5, 7, in sport: thus also, deridiculi gratia me 
| salutas, ib. Amph. ii. 2, 50: esse deridiculo, Tacit. Ann. 
| lii. 57, to be a subject of ridicule: qui sibi me pro deridi- 
| culo ac delectamento putat, "'er. Heaut. v. 1, 79, as Bent- 
| ley reads for pro ridiculo. 

Dznicro. See Dirigeo. 

DEníGo, exi, ectum, 3. (from de and rego), i. q. rego, 
to make straight; hence, derectus, a, um, e. g. derectus 
ad perpendiculum, perpendicular; tigna non sublicee modo 
derecta ad perpendiculum, sed prona ac fastigata, Cos. 
B. G. iv. r7. ed. Oudend., where earlier edd. read di- 
recta. 

D&gntrio, ipui, eptum, 3. (from de and rapio), I. 
To pull down, take down with, violence or haste, snatch. ofF 
or away; aliquem de ara, Plaut. Rud. iii. £, 5: cola tec- 
tis, Virg. Georg. ii. 242: corticem (cedro), Ov. Am. i. 14, 
12: lunam vocibus, Hor. Epod. xvii. /8: velamina de 
humeris, Ov. Met. vi. £67. (see below): infulas capiti, 
Sen. Agam. 693. Il. T'o tear out or away, to take 
away; de manu Cereris Victoriam deripere et deam de» 
detrahere conatus es ? Cic. Verr. iv. 50. post med.: alteri 
eripere (aliquid) jus non est, Cic. Offic. iii. ro. med.: 
velamina (i. e. vestes) Procne deripit ex humeris auro ful- 
gentia late, Ov. Met. vi. £67. (see above): amphoram 
horreo, Hor. Od. ii. 28, 8: acum, Ov. Am. i. 14, 18: 
pellem leoni, ib. Met. iii. 52: pignus lacertis, Hor. Od. 
1. 9, 23: ensem vagina, Virg. /En. x. 475: spolia occisis 
Latinis, ib. xi. 193: deripientque rates alii navalibus ? 
Virg. /En. iv. 593. ed. Brunck. et Heyn. sec., where the 
earlier edd., and Heyne's first, read diripient: argenti 
vestisque stragule domi quod fuerit, esse dereptum, Cic. 
Verr. ii. 7. ed. Grzv.; but ed. Ernest. reads direptum : 
aliquem de provincia, Cic. Prov. 6: hence, fig., to take 
away, diminish; quantum de mea auctoritate deripuisset, 
Cic. Sull. t. med.: opinionum temeritate derepta, Cic. 
Fin.i. r3; but ed. Ernest. reads dempta, and other old 
edd. direpta. 

DEmisío, onis, f. (from derideo), mockery, derision, 
scorn; materia derisionis, Arnob. 7. post med. p. 3oo. 
Herald. (al. p. 239): quz ista religionum derisio est? 
Lactant. i. 20, 34: eritis derisio in gentibus, ib. iv. 18, 
22. ex Esdra. 

DEnisoR, oris, m. (from derideo), one who laughs at 
any thing: hence, I. .4 scoffer, mocker; Plin. H. N. 
xi. 52. prope fin. $. rr4. Il. 4 buffoon, jester ; be- 
cause such an one laughs at things or persons in order to 
amuse his employer; Sen. Ep. 27. post med.: Hor. Ep. 
1. 18, 10: ib. Art. 433: Plaut. Capt. i. Y, 3. III. 4 
mimic actor; Martial. i. 5, 8. 

DEnisOnÍUS, a, um, (from derideo), serving for laugh- 
ler; conditiones, Marcian. in Pand. xxviii. 7, 14. 

Drnisus, a, um. See Derideo. 

DEmisus, us, m. (from derideo), derision, mockery, 
scorn ; Suet. Tib. 7o: Quint. vi. 2, 15: vi. 3, 7: viii. 6, 
59: Sen. Ep. 76. post in.: Sen. Controv. Excerpt. pref. 
prope fin.: esse derisui, Tacit. Agric. 39: Pheedr. i. rr, 
2, to serve as an object of ridicule. 

DEniviTlo, onis, f. (from derivo), a turning off or 
draining of water; fluminum, Cic. Offic. ii. 4: hence, 
fig., I. A derivation, of words; Paul. in Pand. l. 16, 
57: Plin. ap. Serv. ad Virg. /En. ix. 706. II. 4n ez- 
change of words with their opposites; verborum, Quint. 
iii. 7. prope fin. $. 25. 

DERnivATIVUS, a, um, (from derivo), i. e. qui deriva- 
tur, derivative, in grammar; verba primitiva et deriva- 
tiva, Priscian. 8. 

DEn1Ivo, avi, atum, are, (from de and rivo, are), — I. 
To draw off, drain, turn off (water); aquam de fluvio, 
Plaut. Truc. ii. 7, 12: aquam ex flumine, Ces. B. G. vii. 
72: humorem in colliquias, atque inde extra segetes, Co- 
lum. ii. 8. $. 3: paludem sulcis, ib. 17 (16). extr. II. 
Fig., fo draw off, turn away, turn or bring upon; cri- 
men, Cic. Mil. ro: culpam in aliquem, Cic. Verr. ii. 20. 
extr.; or, in rem, Quint. vii. 4, 14: aliquid domum suam, 
Cic. Tusc. v. 25: exspectationem largitionis agrarie in 
agrum Campanum, Cic. Att. ii. 16. post in.: clades hoe 
fonte derivata (for de, or ex hoe fonte), Hor. Od. iii. 6, 
19: partem cure in Asiam, Cic. Phil. xi. 9: iram alicu- 
jus in se, Ter. Phorm. ii. 2, 9, to draw down upon: re- 
sponsionem alio, Cic. Verr. i. 53, to derive: nec vitulo- 
rum alie species per pabula leta Derivare queunt alio, 
curaque levare, Lucret. ii. 365. — Also, of words derived 
from each other; nec a verbis modo, sed a nominibus 
quoque derivata sunt quxdam, ut a Cicerone Sullaturit, 
Quint. viii. 3, 32. 


DxnwoNESs, um, a people of Libya interior; Ptol. 

DEnonpo, si, sum, 3. (from de and rodo), /£o gnaw, 
nibbles clypeos a muribus esse derosos, Cic. Divin. i. 44: 
a minimis earum (cochlearum) derosa vitis, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 62: ficus derose a locustis, ib. xvii. 
28. post in. $. 38. 

D£nóca rÍo, onis, f. (from derogo), an alteration made 
in a law by the omission of a clause; cum du leges inter 
se discrepant, videndum est primum, num qua obrogatio 
(ed. Ernest. ; ed. Graev. abrogatio) aut derogatio sit, Auct. 
ad Her. ii. 10. med. 

DEnocaTivus, a, um, (from derogo), detracting, di- 
minishing; thus, the preposition in is called derogativa, 
as in indoctus, &c., Diomed. r. 

DEnócATOn, oris, m. (from derogo), one who blames 
or depreciates ; beneficii, si rogaturus est, importunus pe- 
tendi, derogator negati, wmulator adcepti, &c., Sidon. 
Ep. iii. r2. post in.: de ceteris vero nostri studii deroga- 
toribus quid ex asse pronuntiem, nondum deliberavi, ib. 


et veneratur, Hor. Ep. ii. r, 263: sed | r4. — | 


DEROGATORIUS 


D£nócATOnrUS, a, um, (from derogo), i. q. derogati- 
vus, e. g. edictum, Julian. in Pand. xxv. 4, 2. 

Dinóatro, are, (from de and rogito), to ask after any 
thing; unumquodque, Plaut. Asin. ii. 2, 62. 

D&nóao, avi, atum, are, (from de and rogo), I. To 
take away from or alter (a law); aliquid de lege, Cic. In- 
vent. ii. 45: cui legi obrogatum vel derogatum sit, Auct. 
ad Her. ii. 10: derogatur legi, cum pars detrahitur, Mo- 
dest. in Pand. l. 16, 102: also, legem ; hence, de lege, 
quze derogaretur, Cic. Fragm. Cornel. r. p. 1046. ed. Er- 
nest. nov.; or here it may mean, to abolish, abrogate, 
since abrogationibus precedes. II. Gen., to take away, 
detract from, diminish; de fide alicujus, Cic. Cecin. 1: 
also, fidem, credibility, Liv. vii. 6. med. : also, fidem ali- 
cui, Cie. Fl. 4: hence, fides hujus multis locis cognita 
perfidia N:evii derogetur, be lessened, Cic. Quint. 23; as 
they said fidem derogare, so fides derogatur may be used : 
again, aliquid ex squitate, Cic. Invent. ii. 46: gratiam 
nomini, Plin. H. N. vii. 28. med. &. 29: aliquid tutele 
sociorum, "Tacit. Ann. xv. 2: juri, ib. xiii. 27: sibi tan- 
tum, Cic. Rosc. Am. 32: aliquid de magnificentia, Cic. 
Invent. ii. 48: thus also, aliquid de lege, Cic. (see I.) 
legi and legem, (see I.) 

Drmosus, a, um. See Derodo. 

DrRnRHA, z, a town of Macedonia, on the sinus Ther- 
maicus; Plin. H. N. iv. 1o. 8. 17. 

DrnnHrwA, a town of Chalybonitis in Syria; Ptol. 

Drnnmis. See Derris. 

Dznnris (DrEnnurs), is, I. A promontory of Ma- 
cedonia, at the entrance of the sinus 'T'oroneus ; Mela ii. 
3. in.; and Ptol. II. A promontory of Marmarica ; 
Ptol.: called also Deris; Strabo. 

DrmTONA, w, f, a town of Liguria in Italy, hodie 
Tortona; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: D. Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 10. extr.: Vell. i. 15. 

DEn'TOsA, :, f. a town of Hispan. "Tarracon., in the 
territory of the Ilercaones (Ilergaones), on the Ebro (Tbe- 
rus), hodie Tortosa in Catalonia; Mela ii. 65 and Ptol.: 
hence, Dertosanus or Dertusanus, a, um, thereto belong- 
ing; Dertusani, the inhabitants, Plin. H. N. lii. 3. ante 
med. $. 4. 

DrxRvuENTIO, onis, a town of Britain; Anton. Itin. 

DEnvwrO, üpi, uptum, 3. (from de and rumpo), fo 
break off, break away; hence, deruptus, steep, precipi- 
tous; angusti, Liv. xxi. 33: collis, Tacit. Ann. ii. 8o: 
tumulus deruptior, Liv. xxxviii. 2. extr.: hence, derupta, 
sc. loca, steep places or countries; Liv. xxxviii. 2. extr. 

DERUNcINO, are, (from de and runcino), 1.70 
plane, smooth with a plane. II. Hence, in vulgar lan- 
guage, /o deceive, cheat ; aliquem, Plaut. Capt. iii. 4, 108: 
ib. Mil. iv. 4, 6. 

DEnto, üi, itum, 3. (from de and ruo), I. To pull 
down; vim aquarum, Sen. Nat. Qusest. iii. 27: deruta 
spatia terre, Gell. vi. 2. med. 8$. 11: fig.; cumulum de 
laudibus Dolabelle, Cic. Att. xvi. rr. post in. II. To 
all down; aures (mez) deruunt, Apul. Met. ii. prope 
fin. p. 128, 18. Elmenh.: oneris impatientia delapsus de- 
ruissem, ib. vii. post med. p. 196, 4. Elmenh. 

DEnusrnxr, orum, (Azgevsizia), a people of Persia; 
Herodot. i. 125. 

DERXENE, es, £, a country of Armenia; Derxenen, 
Plin. H. N. v. 24. post in. $. 20: called by Strabo, more 
correctly, Xerxene; wherefore we ought to read Xerxe- 
nen in Pliny. 

DEsXnÜLO, are, (from de and sabulum), i. e. sabulo 
sternere, e. g. viam — desabulasse, fig., Varr. ap. Non. 2. 
n. 238, e lect. Scalig.; for in Nonius we find desubu- 
lasse. 

D&sAcno, avi, atum, are, (from de and sacro), I. 
T'o consecrate, dedicate; quercum "Privis, Stat. ''heb. ix. 
586. II. To deify; Capitol. in M. Anton. Philos. 18. 
N. B. Desecrare, for desacrare, e. g. cham:leonem (al. 
cham:leontem)— per singula membra desecratum, Plin. 
H. N. xxviii. 8. post med. $. 29. ed. Hard., destined to 
certain diseases ; earlier edd. read desecatum, dissecatum, 
&c. 

DEs.Evio, ivi, itum, 4. (from de and sevio), I. To 
rave, rage; Virg. JEn. x. 569: Lucan. vi. 540: Suet. 
Ner. 29: dum desevit hyems, Virg. /En. iv. 82. (see 
LIS II. 7'o cease raving or raging; nec, dum dese- 
viat ira, exspectat, Lucan. v. 303: hither also may be 
referred Virg. /En. iv. 52, morandi dum—desevit hyems; 
or this may mean, as long as the storm rages. 

DEsArL TO, avi, atum, are, (from de and salto), to dance, 
or, to dance out, dance to the end; canticum, Suet. Calig. 
54- 

DEscEN»O, di, sum, 3. (from de and scando), I. To 
descend, come or go down, pass from a higher place to a 
lower; de rostris, Cic. Vat. 11: ex equo, Cic. Senect. ro: 
Liv. ii. 2: de colo, Liv. vi. 185 or, colo, Hor. Od. iii. 
4; 13 or, ab alto celo, Virg. /En. viii. 423: valle, Hirt. 
Alex. 74: in z:quum, Liv. i. 12: ad naviculas, Cic. Acad. 
iv. 48: in naves hostium, Cws. B. G. iii. 15: ex loco su- 
periore in planitiem, ib. D. C. iii. 98 : in sese, fig., i. e. to 
examine one's self, Pers. iv. 23. Also with a dat.; Erebo, 
Sil. xiii. 759, for ad Erebum: also of those who go from 
inland parts towards the sea; postquam Xerxes in Gro- 
ciam descendit, Nep. Arist. r; unless it means simply, to 
go to, march to. Also with an accus.; gradum, altitudi- 
nem, &c.: hence, pass.; ab exortu vespertino latitudo de- 
scenditur, Plin. H. N. ii. 16. prope fin. $. 13: cum et 
altitudo descenditur, ib.: descensos gradus, Prud. Apoth. 
1007 (1075): hence, t. In forum, Cic. Or. ii. 66: also 
without forum, Cic. Phil. ii. 65 viii. 2. extr., to come or 
go to the forum, because it lay in a low situation ; unless 
we refer it to IL., i.e. to come to, arrive at: hence also, 
of other market-places out of Rome; postridie mane de- 
scendit Verres, Cic. Verr. ii. 38. in., i.e. venit, or ivit. 
2. Gen., (o go or come downwards, in speaking of any 
thing whatever, /o sink down, fall down, sink into; fer- 
rum in corpus descendit, Liv. i. 41, penetrated: also, 
gladiis in jugulos, Flor. iii. ro. med., to pierce: again, 
calamus descendit in rimam, Plin. H. N. xvii. 14. 8$. 24: 
fulmen descendit in terram, ib. ii. $3. $. 56: thus also, 
verbum in pectus descendit, Sallust. Jug. 11: injuriw al- 
tius descendant, Sen. Benef. i. 1: again, radix descendat 
ad tria cubita, Plin. H. N. xix. 6. in. $. 31, grows down 
in the earth: also, of human excrement; ubi pluribus 
diebus non descendit alvus, Cels. ii. 7. post in., has not 
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been eased : thus also, si quod descendit, est perliquidum, 
Cels. ii. 4. extr., excrement: thus also, simul quedam 
carnosa descendunt, ib. iv. rz. in.: solet autem interdum 
etiam putris sanies descendere, ib. prope fin., to pass off : 
thus also, descendunt pituit:e mucisque similia, ib. 18. 
ante med.: again, theatrum ruinis descendit; falls, Plin. 
Ep. x. 48: Ostiam descendit, Suet. Tib. ro, sailed to: 
tranquillo tuta descendis flumine cymba, Propert. ii. 3, 
1T. (li. 4, 19), sailest: uva descendit, Varr. R. R. i. 54. 
in., is plucked : nondum pinus montibus descenderat, Ov. 
Met. i. 95: curam in animos descensuram, Liv. ii. 52 : 
descendit toto corpore pestis, Virg. /En. v. 68 3: uvs&, 
mala descendunt; fall, Varr. R. R. i. 68: capilli descen- 
dentes ab aure, Petron. 18. 3. T'o let one's self down to, 
fig., i. e. to accommodate one's self to, yield to, acquiesce 
in; ad conditionem, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. 
extr.: ad curas alicujus, Plin. Ep. x. 40: in preces om- 
nes, Virg. JEn. v. 782: cf. II. 2: to descend, be derived 
from ; Ulp. in Pand. i. 9, 12 (see below, IT. r. 2). — II. 
Gen. /o go away ; or, to go or come to a. place, 1. To go 
away, depart; regno, Stat. Theb. i. 396 : antro, Ov. 
Met. iii. 14: and fig.; ita nunquam ex animo meo de- 
scendit illus— viri memoria, Cic. Somn. Scip. I. ante 
med., goes out of my mind, is forgotten ; but other edd., 
e. g. Ernest. read discedit: hence, ?. T' depart, i. e. to 
be unlike ; quantum ab antiquis descenderat, Quint. x. 
1. prope fin. 8. 126: also, /o come near, to be like ; alius 
ordo purpureis (gemmis) dabitur, et ab illis descendenti- 
bus, Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. $. 40: alterum earum 
genus descendit ad hyacinthos, ib.: quintum genus ad 
viciniam crystalli descendit, ib.: multum ab ea (ame- 
thysto) distat hyacinthos, tamen e vicino descendens, ib. 
ante med. $. 41, approaching to it, resembling it. 2. T'o 
descend, be derived from ; a patriciis, Ulp. in Pand. i. 9, 
12: quod genus liberalitatis ex jure gentium descendit, 
Ulp. ib. xliii. 26, 1: et judicio, quod ex bona fide descen- 
dit, Paul. ib. xviii. I, 57. extr.: ratio a Platone descen- 
dens, Plin. H. N. xxii. 24. ante med. &. 51: hence, de- 
scendentes, descendants, posterity, Paul. in Pand. xxiii. 
2, 68. 2. To go or come to a place ; domum, Cic. Planc. 
I4.in.: postquam Xerxes in Greceiam descendit, Nep. 
Arist. 1 (see above, I.): in forum, Cic. (see I. 1): thus 
also, in rostra descenderent, Cic. Offic. iii. 20. med. ed. 
Grwv.; but edd. Ernest. and Heusing. read escenderent : 
hence, I. T' yield to, acquiesce in, accommodate one's 
self to ; ad conditionem alterius, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8. extr.: in causam, Liv. xxxvi. 7: ad sententiam 
alicujus, Cs. B. G. vii. 78: ad omnia, Ces. B. C. i. 9: 
ad animi ludum, Cic. Or. ii. 6: ad inimicitias, ad accu- 
sandum, Cic. Mur. 27: placet defensio, descendo, Cic. 
Verr. ii. 72: videte quo descendam, how far I go, Cic. 
Font. r: quo ego vellem, descensuros, Cic. Verr. i. 38 : 
thus also, descendere in certamen, Cic. T'usc. ii. 26, to | 
enter: in dimicationem, Auct. ad Her. iv. 42: se ad | 
intelleetum audientis (i. e. discipuli), Quint. i. 2. prope | 
fin. 8$. 27, to descend to, accommodate one's self to. 2. 7'o| 
undertake, do ; ad omnia, to undertake every thing, Cic. 
Att. ix. I8. prope fin.: ad extrema, Asin. Poll. in Ep. 
Cic. ad Div. x. 32 : ad supplicia innocentium, Ces. B. G. 
vi. 16: hither also may be referred several examples 
from 1. 

DrscENsÍO, onis, f. (from descendo), — I. .4 descend- | 
ing; balinearum, Plin. H. N. xx. 17. post in. 8. 69, 
into the bath : hence, a /anding ; priusquam in continen- | 
tem descensiones faceret, Liv. xxii. 31; but most of the 
later edd., as Gron., Drak., read exscensiones. II. 
-A descent, place for going down, as, into the water; tres 
sunt descensiones, sc. for bathing or swimming, Plin. Ep. 
v. 6. med. $. 26. 

DrscENsvus, a, um. See Descendo. 

DrscENsUs, us, m. (from descendo), a descent ; Hirt. 
B. G. viii. 40: facilis (est) descensus Averni, i. e. in (ad) | 
Avernum, Virg. /En. vi. 126: also, a place for descent ; 
una (salix), in Creta insula, pro descensu Jovis speluncee, 
just at the mouth of the cavern, Plin. H. N. xvi. 26. post 
med. $. 46. E 

DEsctisco, ivi and ii, itum, 3. (from de and scisco), to 
withdraw, revolt from any one ; a populo Romano, Cic. 
Phil. xi. 9: ab hoc viro filius desciit, Nep. Dat. 7: also, 
ad aliquem, to go over, Liv. xxxi. 7: ab Latinis ad Ro- 
manos, ib. ii. 19: ab excitata fortuna ad inclinatam, Cic. 
ad Div. ii. t6, to pass: hence, fig., £o fall off, deviate, de- 
cline ; a veritate, Cic. Acad. iv. 15: a se ipso, Cic. Att. 
ii. 4. med., to be unlike, untrue to one's self : a vita, Cic. 
Fin. iii. 18, to make away with one's self: also with ad, 
e.g. ad sevitiam, Suet. Dom. ro, to decline: hence, £o 
degenerate ; vitis, Colum. iii. 2, 13: semina, ib. iii. ro, 
18 : also, in aliquid, to degenerate into, turn to ; humidum 
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med. 5. To compose, draw up in writing; jus civile, | 


Cic. Sext. 42: ut qui descripta sunt legibus et jure ci- 
vili, hiec ita teneantur, Cic. Offic. i. 16. med. III. To 
give any thing to one in. writing ; jura, Cic. Offic. i. 34 : 
Cic. Verr. v. 11, 26: Quint. r4: censores binos in civi- 
tates singulas, Cic. Verr. ii. 53. extr. IV. To divide 
by writing ;; Asiw civitates in provincias, Cic. Fl. r4 : ju- 
gera in homines, Cic. Agr. ii. 31: bona comitibus suis, 
Cic. Phil. v. 8: annum in duodecim menses, Liv. i. 19 : 
sesquimodios populo in capita, Cic. Verr. iii. 92: regiones 
Italis, Cic. ad Div. xvi. 11: exercitus, Cic. Dom. 5: suf- 
fragia, Cic. Harusp. 28 : tribus, Cic. Planc. 20 : descriptus 
populus censu, ordinibus, ztatibus, Cic. Leg. iii. 19. post 
med.: hence, 1r. 7 o arrange, order; solarium, jura, 
Cic. (see above): rationem belli, Cic. Cat. ii. 6: hence, 
descriptus ad tibicinem cantus, Liv. vii. 2: hence, de- 
scriptus, a, um, orderly, well arranged ; natura nihil est 
descriptius, Cic. Fin. iii. 22: ordo, Cic. Or. 59. 2. 7o 
lay on under certain regulations, impose, tax ;. civitatibus 
pecuniarum summas, Cic. Verr. v. 28. in.: tabulee figun- 
tur, immunitates dantur, pecunie maxim: describuntur, 
exsules reducuntur, Cic. ad Div. xii. r. med.: vectigal, 
quod iis (Grecis) :zqualiter Sulla descripsit, Cic. Q. Fr. i. 
III: vecturas frumenti civitatibus, Ces. B. C. iii. 42: 
Gracie et Asiw tributum, Justin. xvi. 3: sociis quinde- 
cim millia peditum, Liv. xxxiv. £6. in.: also, with impe- 
rare; nt naves prepararentur, pecunizeque describerentur 
atque imperarentur, Hirt. Alex. 51. 3. T'o appoint to, 
destine ; neque est minor ei (sideri) veneratio, quam de- 
scriptis in deos stellis, Plin. H. N. xviii. 28. post med. 
8. 68, 2: animas in alia corpora, Sen. Ep. 108. med.: vices 
descriptas, Hor. Art. 86, destined, allotted ; or this may 
mean, divided, portioned out. V. To enjoin, impose, 
lay on ; descriptum fuisse Macroni, Tacit. Ann. vi. 23 ; 
but the edd. now read prescriptum : hither also may be 
referred civitatibus pecuniarum summas, vectigal, Cic. 
(see above). XN. B. Recitari factorum dictorumque ejus 
descripta per dies, Tacit. Ann. vi. 24, for facta—descripta, 
&c., unless descripta (and consequently also descriptum) 
stand for descriptiones, or we understand plurima, with 
Ernesti. 

DrscniPTE, adv. (from descriptus, a, um), distinetly, 
in good order; digerere, Cic. Invent. i. 30. extr.; but 
ed. Ernest. reads discrete. 

DrscniPrTio, onis, f. (from describo), I. .4 repre- 
sentation or delineation of a thing. — 1. .4 description, ea- 
planation, definition, portraiture ;. officii, Cic. Offic. i. 
29. in.: nominis, Cic. Invent. ii. 18. in.: philosophi, Cic. 
Or. i. 49. in.: personarum, Cic. Or. iii. 33. extr.; cf. 
Cic. Top. 22, where it is distinguished from definitio: 
the passage is, hiec enim sunt definitioni adtributa ; addi- 
tur etiam descriptio, quam Greci x22«x772z vocant.— 
Descriptio, qualis sit avarus, &c. 2. 4 delineation, draw- 
ing; subtilis partium, Cic. Nat. D. ii. 47; or this may 
mean, division, arrangement: thus also, mea descriptio, 
Cic. Senect. 17 : :dificandi, Cic. Offic. i. 39. in.; or this 


| may mean, division: numeris aut descriptionibus expli- 


candum, Cic. Tusc. i. 17; or this may mean, descrip- 
tion. IL. 4 distribution, division ; servorum, Cic. 
Dom. 50: regionum, Cic. Or. ii. 15 (see above): hence, 
I. 4 disposition, arrangement ; temporum, Cic. Acad. i. 
3. in.: totius celi, Cic. Somn. Scip. 7. med. : eedificiorum, 
Cie. Agr. ii. 16: Campani semper superbi bonitate agro- 
rum, et fructuum magnitudine, urbis salubritate, de- 
scriptione, pulchritudine, ib. 33. ante med., where, on 
account of the number, it would be better to read, de- 
scriptionis pulchritudine: again, nosse descriptionem ci- 
vitatis a majoribus nostris sapientissime constitutam, Cic. 
Sext. 65. post med. — 2. Ordering, disposition, regulation ; 
magistratuum, Cic. Leg. iii. 2. med. 3. Quality, form ; 
similis est privatarum possessionum descriptio, Cic. Offic. 
i. 7. in.: zequa juris, Cic. Offic. ii. 5 : explicate descriptio- 
nem et imaginem tabularum, Cic. Verr. ii. 77. extr., un- 
less this means, transcript. III. 4 transcribing, or, 
transcript ; tabularum, Cic. Verr. ii. 77 (see above). 

DrscnrPTÍUNCÜLA, c, f. (dim. of descriptio), a small 
description or delineation ; ex omnibus suasoriis celebres 
descriptiunculas subtexam, Sen. Suas. 2. ante med. 

DrscnriPTOR, Oris, m. (from describo), I. 4 de- 
scriber, delineator ; morum, Lactant. v. 9. post med. 

II. One who distributes, arranges, &c. 

DrscniPTus, a,um. See Describo. 

DzrscnÓno, are, (from de and scrobis, s. serobs), to dig 
in, i. e. to insert by digging: hence, gemmam auro, Ter- 
tull. de Carn. Resurr. 7, to set, enchase. 

DEsEco, cui, ctum, are, (from de and seco), £o cut or 
hew off; aures, Cws. B. G. vii. 4: vitem, Varr. R. R. i. 
4I, 3: uvas a vite, Colum. xii. 43 (44). in.: segetes et 


solum desciscit in pratum, Plin. H. N. xviii. 16. post 
med. $. 43, degenerates into, turns to a meadow: thus 
also, Antonius amore Cleopatre desciscit in regem, Flor. 
iv. 3. med., degenerates into a king (for among the an- 
cient Romans the title rex was not honourable, compared 
with that of Roman or Roman general). 

Drscóniwo, are, (from de and scobino), to ile off or 
away ; supercilia, Varr. ap. Non. 8. n. 71: crura, ib. 2. 
n. 236: limis descobinata, Arnob. 6. med. p. 2zr. He- 
Dom (al. p. 200), where ed. Hard. reads discobinata de 
imis. 

Dzscnino, psi, ptum, 3. (from de and scribo), L 
To copy, transcribe ; librum, Cic. ad Div. xii. I7: Cic. 
Acad. iv. 4. II. To sketch, delineate, 1. With co- 
lours, i. e. fo paint; Plaut. Asin. ii. 3, 12. 23. With 
lines, i. e. £o. dràw, mark out, describe, as, mathematical 
figures; quedam in pulvere, Cic. Fin. v. 19: aliquid, 
Cic. Senect. 14. post med.: formas in pulvere, Liv. xxxv. 
31: celi meatus, Virg. JEn. vi. 830: solarium, Cic. Nat. 
D. ii. 34. 3. With words, i. e. to describe, define ; ora- 
toris facultatem, Cic. Or. i. 44: mala definitio est, cum 
aut communia describit-aut falsum quiddam dieit, Cic. 
Invent. i. 49. ante med.: quare definienda res erit verbis 
et breviter describenda, Cic. Invent. i. 8. post med. ; or 
here verbis may be referred only to definienda: versibus 
facta, Nep. Att. 18: hence, 4. To describe any ome, 
mark out, designate ; me latronem describebant, Cic. Mil. 
18, designated me as : si qua mulier sit ejusmodi, qualem 
ego paulo ante descripsi, Cic. Ceel. 20. prope fin.: non 
mehercule contumelie causa describam quemquam, Cic. 
Pis. 28. in.: Crassumque descripsit, Cic. Q. Fr. ii. 3. 


prata, ib. xi. r, 8, to mow : thus also, desectam eum stra- 
mento segetem corbibus fudisse in Tiberim, Liv. ii. 5. 
post in, cut off, mown off: crinem, Ov. Trist. ii. 394 : 
partes ex toto, Cic. Univ. 7: sasa metallis, Stat. Sylv. ii. 
2, 8i: lumina collo, Virg. JEn. viii. 438: procmium, 
Cic. Att. xvi. 6. extr. 

D£sEcno, are, for desacro; Plin. H. N. See Desacro. 

DEsrcrío, onis, f. (from deseco), a cutting off; stra- 
mentorum, Colum. vi. 3. in. 

DrsrEcTUs, a, um. See Deseco. 

DEsENEsco, ui, 3. (from de and senesco), fo grow old, 
decay; nisi cum ira belli desenuisset, Sallust. Fragm. 
Hist. i. ap. Priscian. ro, or ed. Sallust. Cort. p. 934. 

DEsEnRo, (from de and sero, are, or sera), to wunbolt, 
open; janua deserata, Apul. Met. i. med. p. 108, 39. 
Elmenh. «ii P d 
. DtsÉno, évi, itum, 3. (from de and sero, sevi, &c.), 
l. q. sero, fo sow, plant; desitis seminibus, Varr. R. 
l1. 23. prope fin. XN. B. Desertus, a, um, and desitus, a, 
um, se, planted, fixed in ; stipes, "Tertull. i. 1, 17 (11). 
See Desero, ui, ertum. 

Dt£s£no, ui, tum, 3. (from de and sero, serui, &c.), 

I. Prop. to disjoin or separate : hence, IL. Sc. se, fo 
separate one's self, or withdraw from a thing: hence, to 
Jforsake, abandon ; aliquem, Ter. Eun. ii. 2, 7: And. iv. 
2, I1 : inimici partim deseruerint me, partim prodiderin: 

Cic. Q. Fr. i. 3. med.: also, with Fac] cii ; me esi 
ruisti ac dereliquisti, Cic. Planc. 3. med.: agros, Cic. 
Verr. iii. 51: also, fig.; vitam, Cic. Senect. 20: tardius 
deseret fama Curium, Cic. Tusc. i. 46 : deseri ab oblecta- 
tionibus, Cic. Att. iv. ro: deserit me lucerna, my light 


| 291: deserta /Ethiopie aut Scythie, Plin. H. N. xxxii, 
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(lamp, candle) fails me; nisi me lucerna desereret, ib. 
vii. 7. extr.: deseret ante dies, sc. me, Ov. Met. xv. 418, 
time would fail me: hence, desertus, a, um, forsaken, - 
abandoned ; ab aliquo, also, aliquo, e. g. suis, Tacit. Ann, - 
iii. 20: valles desert» gurgite, Stat. Theb. iv. 707: 

desertus viribus, Phedr. i. 21, 3: also adject, deseráü 
solitary ; via, Cic. Col. 18: desertissima solitudo, Cii 
Verr. v. 67: nihil desertius, Cic. Q. Fr. iij. 1, 5: lua 
desertior, Cic. Att. xiii. 22: regio desertissima, Cie. ad - 
Div. vi. 18 (19). prope fin.: hence, deserta loca, Nep. 
Eum. 8, lonesome, solitary places: thus also, simply, de- - 
serta, e. g. Libya deserta peragro, Virg. JEn. i. 384 - 
(388): per deserta ardua Parnasi dulcis, ib. Georg. iii, — 


IT. in. $. 43: mox (sunt) deserta vasta, ultraque Gara- 
mantes, ib. v. med. $. 4 : also, sing. desertum, as, in de- 


serto, Prud. Apoth. 774 (706): desertum hujus seculi, 
Hieron. Ep. 4. ad Rustic. Monach. post in.: also, deser- — 
tus, a, um, of living creatures, /onesome, solitary ; deser- 

» 


tas adloquor alcyonas, Propert. i. 17, 2. IN. B. T'o desert. 
one's standard, desert, sc. signa, e. g. si vel emansisset. 
vel deseruisset, Modest. in Pand. xlix. 16, 3. $. 7: si 


plures simul deseruerint, ib. $. 9^ si solus vel cum pluri-- 
bus deseruit, Arr. Menand. ib. leg. 5. in. N. B. Se de- 


serere, Css. B. C. i. 75, to be inconsistent in one's be-. 
haviour. III. Fig., to abandon, i. e. to neglect, slight s . 
sacra, Liv. i. 20: preces fratris, promissa Sextii, spem. 
Trerentiw, Cic. Att. iii. rg. med.: quis monimenta et ju-. 
dicia virtutis (tuebitur) si tu ea relinques ac deseres? 
Cic. Verr. iv. 36. med., if you will not trouble yourself 
about them, if you neglect them. IV. To leave be- 
hind; sacra in profano, Liv. v. 52. V. To fir in; 
desertus stipes in agris, Tibull. i. r, 17 (1r), fixed in, or, 
solitary : the first is the usual explanation, and is given. 
by Heyne. 

DEsEnrO, psi, ptum, 3. (from de and serpo), £o creep. 
down ; lanugo genis deserpit, Stat. Theb. vi. 586: Apul. 
post med. p. 31z, 15. Elmenh. 

DEsrEnTÍO, Onis, f. (from desero, deserui), 124 
forsaking, as, of one's standard, desertion s de- 
sertionis subibit, Modest. in Pand. xlix. 36, 3. $. 6 and 
8: post desertionem, Arr. Menand. ib. leg. 4. $. 9: aliud 
crimen desertioni adjungere, Arr. Menand. ib. leg. z. in. 
and $. 1 : alia desertio, ib. $. 2. II. Fig., a neglecting, 
slighting ; juris humani, Liv. xli. 29. 

DEsERTOR, oris, m. (from desero, deserui), — I. One 
who forsakes or neglects ; communis utilitatis, Cic. Fin, 
ii. r9: amicorum, Cic. Att. viii. 9. post med.: Asim, 
Virg. /En. xii. 15, who left Asia. II. .4A deserter, sc. 
signorum; Liv. iii. 69: xxiii. I8: Curt. x. 2. prope fin. : 
Modest. in Pand. xlix. 16, 3. in. and $. 3: Arr. Menand. 
ib. leg. 5. in. and &. 3: qui ex iis secuti non sunt, in de- 
sertorum ac proditorum numero ducuntur, Ces. B. G. vi. 
23. 

DEsrnTnIx, icis, f. (from desero, ui), she that for- 
sakes or neglects ; legis, "Tertull. de Habitu Mulier. r. 

DrsrEnTvus, a,um. See Desero. 

DEsEnviO, ivi, itum, 4. (from de and servio), i. q. 
servio, prop., £o serve, wait, as, at table; convivium 
tum—-Antenore deserviente Grecis, Dict. Cret. v. 1o, 


while Antenor waited at table; unless it means, was 
courteous, made himself agreeable to them: hence, — I. 


To wait upon, i. e. be courteous to; alicui, Cic. ad Div. 
xvi. I8: amicis, Cic. Sull 9: si vobis potius ac populo 
Romano, quam sibi et suis commodis, opera, sumtu, la- 
bore deserviunt, Cic. Verr. iii. 98. med. : Antenore deser- 
viente Grecis, Dict. Cret. (see above). Il. T^o attend 
to, take care of ; corpori, Cic. Leg. i. 13: rebus divinis, 
Cic. Part. 23: studiis, Plin. Ep. vii. 7: honoribus, Plin. 
Paneg. Antenore deserviente Grecis, Dict. Cret. (see - 
above). ^ 
DEsts, idis, (from desideo), I. Inactive, idle, in- 
dolent ; rex, Liv. i. 32 : idque non solum nihil agricolam. 
juvat, sed et avocat desidemque ab opere suo, Colum. vii. — 
12. $. 2: homo, Gell xiii. S. . II. Fig., idle, inactive; - 
annus, Stat. Sylv. iii. 1, 2 : vita, ib. iii. 5, 85. - 
DEsrcco, are, (from de and sicco), i. q. £o dry, make — 
dry ; aliquid, Plaut. Truc. ii. 7, 30: Samm. 48. — 
DzEsipÉo, édi, essum, 2. (from de and sedeo), — I. Zo — 
sit, especially, £o sit long in one place ; frustra ibi totum - 
desedi diem; Ter. Hec. v. 3, 2: aquila desidet ramis, 
Phedr. ii. 4, 21: nostrum tam diu ibi desidere, neque 
redire filium, Plaut. Bacch. ii. 3, 3: quid tu intus, quaeso, - 
desedisti ? ib. Pseud. iv. 4, 7: hence, £o go to sto 
ease nature ; tum desideat, subjecta calida aqua in y 
Cels. iv. r7. ed. Almelov., where some earlier edd. 
desidat, from desido, which is not amiss: et ex ve 
decocta in aqua desideat, ib. 6. Almelov., where the 
edd. have desidat: non quoties libet desidere, ib. : i1 
(morbo) eque atque in torminibus frequens desidendi 
piditas est, ib. 18 : desidere oportet in aqua calida, 
que ipsum anum nutrire, ib. : cum voluntas desid 
ib. ii. z. in. — II. To £e idle; ne desidere in di 
sociorum videretur, Suet. Ces. 4. "EN 
DEsipÉniBÍLIs, e, (from desidero), desir 
xxiv. 5: Cic. Fin. i. 16 : Cic. Top. 18 : desider 
Tib. 21. m 
D&sipÉRABILYTER, adv. (from desiderabilis), 
dent desire ; concupiscere, Augustin. Ep. 143. € 
DEsipÉRANTEn, adv. (from desidera 
desire ; Cassiod. Ep. i. 4. uui 
DEsipÉnirTÍo, onis, f. (from desidero 
desire ; Cic. Senect. 14: Vitr. ii. 6. 
DzEsipÉRATIVUS, à, um, (from deside 
desire; verba, in grammar; Augustin. de G 
Putsch. m 
DEsipÉRnÍUy, i, n. (from de 
ardent desire ; desiderium est ] 
adsit, videndi, Cic. Tusc. iv. 8: exspe 
siderii expleris, Cic. Or. i. 47: ut desid 
neret, Cic. Red. Quir. r, that you may 
cujus rei teneri, Cic. Senect. ro, to long 1 
flagrare desiderio, e. g. non dici potest, qua 
siderio tui, Cic. Att. v. 1r. in. ; or, desid 
Or. 10: esse in desiderio, for desiderare 
e. g. esse in desiderio , i. e. desidt 
ii. 12. extr. : Brutus erat in des 
derabatur, Cic. Phil. x. 7 : relin 
aliquem, Cic. Rab. Perd. 5: inc 
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urbis, Hor. Ep. i. r4, 22: laborare ex desiderio, Cic. ad 
Div. xvi. 11: me tanto desiderio adficis, ib. xv. 2r. in., 
excite in me so ardent a desire : desiderium lenire crebris 
epistolis, ib. : desiderio wstuare, Cic. ib. vii. 18: desiderio 
confici, Cic. Or. 10: confestim note ejus virtutis deside- 
rium consecutum est, Nep. Cim. 3: facere alicui desi- 
derium rei, Liv. vii. 24: te desiderium Athenarum cepit, 
Ter. Hec. i. 2, 13: alicui esse desiderio, "Ter. Heaut. iv. 
5, 5, i. e. desiderari : sometimes also, desiderium tuum, 
for tui, erga te, after you ; Ter. Heaut. ii. 3, 66. N. B. 
Desiderium meum, the desire of my eyes, i. e. a beloved 
person, Catull. ii. 5: thus also, valete, mea desideria, Cic. ad 
Div. xiv. 2. extr. II. 4 desire, i. e. demand ; militum, 
Suet. Aug. 17: adeuntium, ib. 52: audire omnium desi- 
deria, Ulp. in Pand. i. 16, 9. post med. &. 4: desideria 
sua non proferre, ib.: singulorum desideria perpendere 
judicem oportet, Papin. ib. xxv. 3, 5. post in. $. 2. — III. 
ANeed, necessity ; aureis vasis uti in omnibus obsccenis 
desideriis, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 14 : caudie 
fere omnibus animal gignentibus, pro desiderio corporum, 
ib. xi. so. $. x11: oxymeli profuisse—oris gutturisque 
desideriis, ib. xxiii. 2. $. 29, diseases of the mouth, which 
require a remedy : thus also, ex aqua bibitur (serpyllum) 
et ad jocinerem desideria, ib. xx. 22. post med. $. 29. 
IV. 4 loss; desiderium ferre, Liv. iii. 52. extr.: Cic. ad 
Div. vii. 15, unless this means desire; for often both sig- 
nifications are applicable: thus also, nam statueram, non 
mehercule inertia, sed desiderio pristinz dignitatis, in 
perpetuum tacere, Cic. ad Div. iv. 4. post med. $. r2, on 
account of the loss, or of pain from the loss of, (see V.) 
V. Pain or regret on account of a loss, or, ardent desire ; 
imagines amicorum absentium desiderium absenti: levant, 
Sen. Ep. 40. in.: desiderium discidii ferre non posset, 
Cic. Phil. ii. 18: nam statueram non inertia, sed deside- 
rio pristinze dignitatis——tacere, Cic. ad Div. iv. 4. post 
med. (see above, IV.) VI. That which is or has been 
an. object of desire; queso ut legentes boni consulant, in 
universis rerum nature operibus, medioque clarissimi 
regum (i.e. Alexandri magni) desiderio, cura nostra bre- 
viter peregrinantes, Plin. H. N. viii. 16. post in. $. 17, in 
matters which Alexander was desirous of knowing. 
DEsipERO, avi, atum, are, (probably from sidus, as 
Festus says. Voss. in Etymol. says, desiderare sit Z«- 
xiu tu», cum sideris tempus desiit: unde desiderari 
dicuntur, qua desunt), l. To desire, long for; volup- 
tates, Cic. Senect. r3: nihil (est) molestum, quod non 
desideres, ib. r4: non caret is, qui non desiderat. Ergo 
hoe non desiderare dico esse jucundius, &c., ib.: vires 
adolescentis, ib. 9: mercedem, Cic. Arch. 1r: desiderata 
magis quam adsidue percepta delectant, Cic. Red. Quir. 
1. extr.: hence, tr. 7'o desire, i. e. to demand ; modes- 
tiam in milite, C:s. B. G. vii. 52 : mercedem, Cic. Arch. 
11: rationem officii, Cic. Quint. 17: tempus, animum, 
Cic. Q. Fr. iii. 4: arbores desiderant rigari, Plin. H. N. 
xvii. 26. prope fin. $. 40: desiderat fimi aliquantulum, 
ib. 8. prope fin. $. 4. 2. T'o desire, i. e. to need; res, 
qui consulem non modo auctorem lesideraret, sed 
etiam vindicem, Liv. iv. 13: nullam virtus aliam merce- 
dem desiderat, Cic. Arch. 11: deest opera, quz non modo 
tempus, sed etiam animum vacuum desiderat, Cic. Q. Fr. 
iii. 4. med.: he, qua longiorem desiderant orationem, 
Jic. Att. v. 16. post in.: arbores desiderant rigari, Plin. 
H. N. xvii. 26. (see above): desiderat fimi aliquantum, 
ib. 8. (see above). II. T'o observe that something is 
wanting, to miss; quis congressum meum-—desideravit ? 
Cic. Att. xii. 40. med.: Catonem, in quo eloquentiam non 
desiderem, Cic. Brut. 31: te ex (for in) meis libris ani- 
mum desiderare, Cic. ad Div. vii. 28: officia in aliquo, 
ib. v. 6. extr.: aliquid in literis tuis, ib. 7 : reliquos (pi- 
ratas), Cic. Verr. v. 28: non curia vires meas desiderat, 
Cic. Senect. ro. ante med.: hunc diu—desideraverunt, 
Nep. Cim. 4: qui cum unum et alterum diem desiderare- 
tur, Cie. Cluent. r3: eum primo pauci, deinde plures 
desiderarentur, Liv. xxxiii. r9: neque quidquam ex fano, 
preter unum signum, desideratum est, Cic. Verr. iv. 44: 
eo die milites sunt paulo minus septingenti desiderati, 
Cs. B. G. vii. sr: nullam navem in tanto numero, ib. 
v. 33: partes mec non desiderabuntur, Cic. Att. vii. 26. 
post med.: hence, fortiter desiderare suos, Sen. ad Marc. 
.16, to endure the loss of relatives with fortitude. .N. B. 
Desideratus, a, um, is likewise used adjective, agreeable, 
wished for; promissa blandissima et desideratissima, 
Plin. H. N. xxx. r. post in. $. r: filio desideratissimo, 
Inscript. ap. Grut. p. 681. n. 2. 'Thus also the superla- 
tive of desiderans, desiderantissimus ; Paul. Ep. 3r. extr. 
ad Augustin., frater desiderantissime : thus also, L. Flac- 
cus infelicissimus pater filio desiderantissimo, P. in In- 
script. ap. Murat. p. 8os. n. 8. 
DEsípÍaA, zw, f. (from deses), I. A (long) sitting in 
« place; et longa faciem qusre desidia, Propert. i. 15, 6, 
when you sit long at the mirror, and are adorned by 
your waiting woman : hence, id/eness, inactivity, slothful- 
mess; ne languori se desidiweque dedat, Cic. Offic. i. 34. 
med., and Cic. Tusc. v. 27: Cic. Sext. 48: Cic. Agr. ii. 
37- post med.: Hor. Sat. ii. 3, 15: Ov. Trist. iii. 7, 3: 
hence, fig.; sanguinis, Apul. Doct. Plat. ante med. p. 17, 
15. Elmenh., unless it belongs to the following. H. 
drawing back, retiring; maris, Apul. de Mundo, post 
amed. p. 73, 28. Elmenh.: sanguinis, Apul. (see above). 
. DisiplíanÜLUM, i, m. (from desideo), « place where 
ne sits long or in. idleness; tua flagitia aut damna aut 
idi Plaut. Bacch. iii. r, 9. 
—  D&sfptzs, €i, f. for desidia, e. g. Quid luxus desidies- 
que? Lactant. v. 49. 
— D&sipiosE, adv. (from desidiosus), in sitting, or, idly ; 
vitam agere, Lucret. iv. 1130. 

. DEsfpiOsus, a, um, (from desidia), full of idleness, 
slothful, lazy; delectatio, Cie. Or. iii. 23. post. med. : ut 
vum desidiosam artem dicemus, quia desidiosos facit, 

uct. ad Her. iv. 32. ante med.: desidiosus erat (/Egris- 
15) Ov. Rem. 162: O in corde meo desidiose puer 
upido), Ov. Am. ii. r, 9, that sittest ever at my 
"5 or, that makest me completely idle: desidiosior, 
*» majores nostri—sic (eos), qui in oppido sederent, 

rura colerent, desidiosiores putabant, Varr. 
procm. in.: desidiosissimum otium, Cic. Agr. 


edi, 3. (from de and sido), £o sink, fall or 
erre desederint, Cie. Divin. i. 35: terra 
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desederat, Liv. xxxii. 9: cufn ad infinitam altitudinem 
terra desedisset, Cic. Divin. 43. post med.: undas in 
imum desidere videas, Justin. iv. r: cortices pelagi desi- 
dentis, ib.: sstus in voraginem desidentis, ib.: ex urina 
quod desidit, album est, Cels. ii. 7. ante med. p. 6o. AI- 
melov.: tumor desidit, ib. vii. 18. ante med. : ''ollimur in 
celum curvato gurgite, et idem (iidem) Subducta ad 
manes imos desidimus unda, Virg. /En. iii. £65 : also, of 
an apparent sinking, as when a hill or other place appears 
to a person mounting upwards as though it were sink- 
ing beneath him; hinc Phrygius fulvis venator tollitur 
alis Gargara desidunt surgenti, et "Troja recedit, Stat. 
Theb. i. 548: fig.; velut mores primo desidentes, deinde, 
ut magis magisque lapsi sint, tum ierint precipites, Liv. 
pref. post med., decaying, degenerating. 

D&Esfpbo, (from desideo), for adsidue, e. g. dividiz 
mihi fuerunt, tam desiduo afuisse, Varr. ap. Fulgent. de 
Prisco Serm. 

D&srGNATE, adv. (from designatus, a, um), pointedly ; 
quam lepide designateque dixerit Favorinus, &c., Gell. ii. 
5, in the title. 

DEsrcwNà TÍO, onis, f. (from designo), I. A de- 
noling or specifying with words; deinde esse omnem ora- 
tionem aut de infinit» rei qu:stione, sine designatione 
personarum et temporum; aut de re certis in personis 
ac temporibus locata, Cic. Or. i. 31. post in. II. A 
draught, designs operis, Cic. Nat. D. i. 8. extr. TIT. 
4 regulation, disposition, arrangement ; librorum me- 
orum, Cic. Att. iv. 4. IV. A nomination to an office; 
consulatus, ''acit. Ann. xiii. 21. 

D&srcNATOR, Oris, m. (from designo), one who makes 
a regulation or arrangement ; as, one who appoints places 
for persons at the shows (a master of ceremonies) ; Plaut. 
Pon. prol. 19: thus also, probably, desertus a suis vix jam 
Decimum designatorem, vix Gellium retinet (Clodius), 
Cic. Att. iv. 3. post in. ; or, at a funeral ; Sen. Benef. vi. 
38: hence, dum ficus prima calorque designatorem deco- 
rat lictoribus (his assistants) atris, Hor. Ep. i. 7, 6, 
while this season carries off many persons: scenarum, 
Inscript. ap. Grut. p. 270. n. 6, who disposes and ar- 
ranges the scenes : also, for brabeutes, e. g. designatores, 
quos Greci £ezfsvrés adpellant, Ulp. in Pand. iii. 2, 4. 
SUR 

D&srGNo, avi, atum, are, (from de and signo, are), 

I. To mark out; aliquem nota ignavie, Liv. xxiv. 16. 
ante med.: also, to a/lude to; Cs. B. G. i. 18: nota, Liv. 
xxiv. 16. post med. II. T'o denote, signify; hwc ri- 
dentur—maxime quz notant et designant turpitudinem 
aliquam non turpiter, Cic. Or. ii. 58. ante med.; and 
Ces. B. C. iii. 86: B. G. i. 18. (see I.) III. To 
sketch out, plan; Anaxagoras primus omnium rerum de- 
scriptionem et modum mentis infinite vi ac ratione de- 
signari et confici voluit, Cic. Nat. D. i. rr. in.: urbem, 
Virg. /En. v. 755: hence, 1. T'o commit a (bad) action ; 
quid designavit ? 'Ter. Ad. i. 2, 7: quid non ebrietas 
designat? Hor. Ep. i. 5, 16. 2. To regulate, arrange ; 
Cic. Nat. D. iii. 35: Cic. Divin. ii. 62. 3. T'o describe; 
verbis designata, Cic. Or. i. 23. extr. IV. To appoint 
or nominate to an office; ut ii decemviratum habeant, 
quos plebs designaverit : oblitus est, nullos ab plebe desig- 
nari, Cic. Agr. ii. Io. extr.: hence, consul designatus, 
Cic. ad Div. xi. 6: Cic. Mur. 2, consul elect : designatur 
sdilis, Cic. Verr. v. 14. ante med.: Cic. Planc. 20. in. : 
thus also, civis reip., Cic. Cluent. rr, of a child yet un- 
born, i. e. a future citizen : hence, oculis designare ad ca- 
dem, Cic. Cat. i. r. V. To signify, mean; nomina, 
quz res communes designant, ut vir, &c., Varr. L. L. vii. 
extr. 

DrsrraAvs, i, a celebrated painter; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. $&. r9, 15. ed. Hard., where earlier edd. 
read Ctesilaus. 

DEsiírío, ilui, and also ilii ultum, 4. (from de and 
salio), £o (eap down ; de rheda desiluisset, Cic. Mil. 10: 
de navibus, Ces. B. G. iv. 24: ex navibus, Cws. B. G. iv. 
24: ex essedis, ib. iv. 33: v. 16 and 17: lecto, Hor. Sat. 
i. 2, 130: in arctum, ib. Art. 134: e scapha in terram, 
Plaut. Rud. i. 2, 84: ab equo, Virg. /En. xi. 500: biju- 
gis, ib. x. 453: ex equo, Liv. xxxv. 34: cum desilierint, 
Colum. viii. 5, 14: equites ad pedes desiliunt, Css. B. G. 
iv. 12, dismount. 

DrsrNA TÍO, onis, f. « lingering ; seems not to occur ; 
but, in Sen. Ep. rr7. post med., imbecille mentis ista 
sunt verba et hac detestatione misericordiam captantis, 
Scaliger ad Fest. would read hac desinatione, for hac de- 
testatione; and in Festus he would read desinare for 
desivare. 

D&síNo, ivi and ii, ftum, 3. (from de and sino), /o 
leave off from a thing or person, or, to omit, give over; 
ab unco, Prud. Peristeph. xi. (de St. Hippol.) 64: also 
without a, e. g. locis communibus, Cic. Acad. iv. 25. 
med.: artem, Cic. ad Div. vii. r. post med.: Suet. Tiber. 
36: Gell. xv. 16: thus also, seditionem, Gell. ii. 12 : que- 
relas, Ov. Met. vi. 215: versus, Virg. Ecl. viii. 6r: plura, 
ib. ix. 66: bella, Sil. iv. 635 : scelus, Apul. Met. iii. post 
med. p. 136, 28. Elmenh.: fugam, ib. iv. post in. p. 143; 
138. Elmenh.: luctum, ib. v. post med. p. r7o, 6. El- 
menh.: dominam, Ov. Art. ii. 726: also with a genit. ; 
ire, Sil. x. 84: querelarum, Hor. Od. ii. 9, 17: hence, 

I. To cease, leave off ; defendere, Cic. ad Div. ii. 9. extr.: 
fieri desierunt, Cic. Att. i. 19. extr.: jam desino, Ter. Ad. 
v. 3, 76: desierant imbres, Ov. Met. v. 285. Also the 
passive is used before a passive infin.; primus Papisius 
vocari est desitus, Cic. ad Div. ix. 21: veteres orationes 
a plerisque legi sunt desit», Cic. Brut. 32: nomen cele- 
hrari desitum, Liv. xlii. 49: censores creari desitos, Suet. 
Aug. 37: also impers.; desitum est, they have ceased, it 
is given over; esse et bibere, Plaut. Most. iv. 2, 42: 
contra eos desitumi est disputari, Cic. Fin. ii. 13. extr. 

II. To end, close; as, similiter, of sentences, Cic. Or. iii. 
54. in.: Auct. ad Her. iv. 20: desinat in piscem mu- 
lier, Hor. Art. 4: nunc qua tenuissima cauda Desinit in 
piscem, Ov. Met. iv. 726: desierant imbres, ib. v. 285, 
had ceased, ended (see above): Pyrenzus desinens, the 
end of the same, Flor. iv. 12: gemma (or fulgor gemm) 
in violam desinit, has a violet colour ; quod —(gemma) in 
violam desinat: fulgorque, &c., Plin. H. N. xxxvii. 9. 
post in. $. 40. ed. Elzev., but ed. Hard. reads in violam 
desinit fulgor : also, fo come to an end, perishs fragilia 
et caduca non minus quam ipsi homines occidunt desi- 
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nuntque, Plin. Ep. ii. ro. N. B. Desisti, for desiisti, Cic. 
Phil. ii. 37. ed. Grev. and Ernest. 

DEsiPTEN TÍA, ow, f. (from desipiens), want of under- 
standing, foolishness ; Lucret. iii. 498. 

D&siPÍo, ui, 3. (from de and sapio), I. To be silly, 
or without understanding, or, to act foolishly ; quod nimio 
gaudio pene desiperem, Cic. ad Div. ii. 9: summos viros 
desipere, delirare, dementes esse dicebas, Cic. Nat. D. i, 
34- post in.: also, in a fever, &c., to be delirious; intra 
verba, Cels. iii. 18. in., to speak insanely, to restrain his 
madness to words, and so, not to go beyond mere words, 
as, not to attack persons, &c.: also, mentis, Plaut. Epid. i. 
2, 35, i.e. in mente: hence, desipiens, insane, crazy ; estne 
quisquam ita desipiens, Cic. Divin. ii. 23: desipientis ar- 
rogantiw est, Cic. Nat. D. ii. &. II. To render insipid ; 
fermentum modicum totam desipit conspersionem, "T'er- 
tull. de Pudic. 13 and r8. 

DksrsTo, stíti, stítum, 3. (from de and sisto), I. To 
put away; hence, sc. se, £o go away, depart; ab aliquo, 
e. g. quid ille autem abs te iratus destitit? Plaut. Men. 
v. 2, 27: deficere autem dicuntur, qui ab his, quorum 
sub imperio sunt, desistunt, et in hostium numerum se 
conferunt, Paul in Pand.iv. 5, £: hence, r. 7'o leave 
off, cease, desist from any thing; seq. infin., or de, ora: 
also with an ablat.; hortari, Cic. ad Div. i. 1: agere cau- 
sas, Cic. Brut. 9r: scribere, Cic. Fin. i. 2. extr.: rogare, 
Cic. ad Q. Fr. i. 2, 4: de illa mente, Cic. ad Div. v. 2: 
de contentione, Nep. Timoth. 2: a defensione, Cows. B. C. 
ii. 12: itinere, ib. B. G. v. 11: causa (from the action, 
sc. against his father), Cic. Offic. i. 35. prope fin.: peti- 
tione, Liv. xxxvii. 57: incepto, Liv. xxxviii. 30 and 26: 
de sententia, Cic. Tusc. ii. 12 ; or, a sententia, Cic. Offic: 
iii. 3. extr. ed. Ernest. (where ed. Gr:v. and Heusing. 
omit the a); or, sententia, Cic. Acad. iv. 19: also with a 
genit., in the manner. of the Greeks; pugn:, Virg. En. 
X. 441, l.e.a pugna: also seq. quin; e. g. non desistam, 
quin eruam, until I, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 10. 2. 
To fail, be wanting ; haud unquam justo mea cura labori 
destitit, Stat. Theb. v. 273. II. To place, set; mon- 
tis in excelsi scopulo desiste puellam, Apul. Met. iv. prope 
fin. p. 157, 24. Elmenh. III. To remain, stand still ; 
sonus in ore, Ov. Her. iv. 8. 

DEsiTUDo, fnis, f. (from desino), a leaving off, discon- 
tinuance; Sulpic. Sever. in pref. de Vita Mart. 
Drsírus,a,um, part, lI. From desino. 

desero, evi. 

DEsorar[io, onis, f. (from desolo), « making solitary, 
desolating ; hence, a solitary, desolate place; a solitude, 
deseri; et facta est terra vestra in desolationem et in stu- 
porem, &c., Vulg. Jerem. xliv. 22, which words are cited, 
Salvian. de Gubern. vi. ante med. p. 214 (188). Rittersh. 

DEsOLOo, avi, atum, are, (from de and solo, are), fo 
leave alone, forsake, desert; templa desolata, Plin. Ep. x. 
97. extr.: me desolasti, Inscript. ap. Donat. Class. ro. 
n. Ir: hence, desolatus, a, um, /eft alone, forsaken, de- 
serted ; aliorum discessione, Tacit. Ann. i. 30: desolatus 
servilibus ministeriis, ib. xii. 26: desolata tam caris ver- 
nulis, tam sanctis parentibus, Apul. Met. iv. post med. 
p. 133, 26. Elmenh., robbed, deprived of: domum pluri- 
bus adminiculis paulo ante fundatam, desolatus fulcit ac 
sustinet, Plin. Ep. iv. 21: hence, manipli desolati, Virg. 
JEn. xi. 870, deserted, sc. by their leaders; or, thinned : 
also with a genit.; vos etiam adcisz desolatz:que virorum 
Eridani gentes, Sil. viii. £90, for viris: hence, I. To 
desolate, lay waste; agros, Virg. /En. xi. 367: Colum. i. 
3. extr.: urbes, Stat. Theb. v. 917: hence, II. To 
weaken; desolata senectus, Petron. 124: manmipli deso- 
lati, Virg. (see above). 

D&sorvo, vi, utum, ére, (from de and solvo), i. q. sol- 
vere, e. g. id desolutum est, Sczev. in Pand. xl. 5, 41. med. 
8. 9, paid. 

DrsoLUTUs, a, um. See Desolvo. 

Dzsonwis, e, (from de and somnus), s/eepless; que 
soles me nocte desomnem facere, Petron. 47. &. s. 

DEsonnÉo, ére, (from de and sorbeo), £o swallow up; 
omnis vertex ejus ad inferos desorbet, Tertull. de Idolol. 
C324: 3 

DrsrrEcraÍo, onis, f. (from despecto, are), a looking 
down; also, a situation for looking down, a prospect; 
pilis lapideis altitudines exstruct: summas utilitates per- 
ficiunt et despectationes, Vitr. ii. 8. post med. 

DrsrrEcTATOR, Oris, m. (from despecto, are), I. 
One who looks down. Il. 4 despiser; divinarum sen- 
tentiarum, Tertull. ad Uxor. ii. 8. 

DrsrrcrTÍo, onis, f. (from despicio), I. 4 looking 
down. II. A4 despising; opinionum humanarum, Cic. 
ap. Non. 4. n. 141. 

DzsPEcTo, are, (from de and specto), I. To look 
down; as, terras, on the earth, Virg. /En. i. 496 (200): 
Ov. Met. iv. 622 : and fig., of situation ; regionem—de- 
spectat oppidum, Liv. xxxvi. 25. II. To despise ; Ta- 
cit. Ann. ii. 43: ib. Hist. ii. 30. 

DrsrrEcTon, oris, m. (from despicio), a despiser; pro- 
phetz, "Tertull. adv. Marcion. ii. 23. 

DrsrECTUS, a, um. See Despicio. 

DrzsrEcTUs, us, m. (from despicio), I. A looking 
down; hence, a situation for looking down, a prospect, 
i. e. an elevated place which commands a view ; Cis. B. 
G. ii. 29: iii. 14: vii. 79: Stat. Theb. v. 351. I. 
Conlempt ; Auct. ad Her. iv. 9. 

DEsPEnABÍLIS, e, (from despero), hopeless, irremedi- 
alle; quare plaga mea desperabilis renuit eurari? Vulg. 
Jerem. xv. 18. 

DrspERnANTER, (adv., from part. desperans), despair- 
ingly, hopelessly; loqui cum aliquo, Cie. Att. xiv. 18. 
post med. 

DzsrEnATE, adv. (from desperatus, a, um), i.q. despe- 
ranter ; Augustin. Ep. 237. 

DzsrEna'TÍo, onis, f. (from despero), I. Hopeless- 
ness, despair; alicujus rei, of any thing; vit, Cic. Phil. 
ii. 35: victoriz, ib. xii. ro: rerum omnium, Cic. Cat. ii. 
11: adferre alicui desperationem pacis, Cws. B. C. i. 11: 
a desperatione ad spem revocare, Cic. Red. Sen. 9: ad 
summam desperationem pervenire, Cis. B. C. ii. 42 : ad 
desperationem aliquem adducere, Nep. Eum. 12, to reduce 
to despair: plur. desperationes eorum, Cic. ad Div. ii. 
16. II. Desperate boldness; qua mira desperatione 
truculentz& femine repente perturbatur medicus, &c., 
Apul. Met. x. post med. p. i , 22. Elmenh. 
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II. From 
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DrsPERATUS, a,um. See Despero. 

DEsrERGoO, si, sum, 3. (from de and spargo), to scatter 
down, away, or into; vitam in auras desperserat, Sil. ix. 
167. ed. Cellar.; but ed. Drak. reads disperserat. | 

DxsrrEnNo, ére, (from de and sperno), £o despise; et 
tu, ne Corydonis opes despernat Alexis, Colum. x. 298: 
we find also despretus in Festus, which he explains by 
valde spretus, according to the old notion that de has the 
force of valde. 

DxsPEno, avi, atum, are, (from de and spero), /o lose 
all hope, to despair, give over any thing, often followed by 
the accus. cum infin., or de (of, concerning) ; Ista esse 
vera, Cic. Divin. ii. 20: fore aliquando, Cic. Or. a1: de- 
sperat posse frui, Ov. Met. ix. 723: de republica, Cic. ad 
Pompei. 2. in Ep. ad Att. viii. post ep. 11: ne desperet 
propter ignaviam, Cic. Oflic. i. 21. extr. : also with a dat. 
or accus. either of the person or the thing, for de; e.g. 
sibi ipse desperat, Cic. Mur. 21: oppido, Cic. Pis. 34, i. e. 
de oppido: suis fortunis, Cic. Red. Sen. 24: saluti sui, 
Cic. Cluent. 25: pacem, i.e. de pace, Cic. Att. vii. 20. 
in.: rempublicam, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 14: 
honores, Cic. Cat. ii. 9: vitam domini (sui), Cic. Mil. 21. 
prope fin. omnia, Cic. Fin. i. 18. post med. : ,Marcelli- 
num nostrum, Sen. Ep. 29. post in.: a senatu, in respect 
of, Cie. Pis. 6: also fig. ; ulcera jam desperantia cicatri- 
cem cludit, Plin. H. N. xxii. 24. post in. $. 5o. ed. Elzev., 
where ed. Hard. reads ulcera jam desperantia cicatrice 
includit: hence, in the passive we say not only despera- 
tur de me, de te, &c., but also desperor, desperaris, res 
desperatur, homo desperatur, &c.; desperor, they despair 
of me, I am given over; desperamur, Cic. Q. Fr. i. 3. 
post med.: desperabantur promissi prelia Martis, Mar- 
tial. de Spectac. xxii. 3: ea (pace) desperata, Cic. ad Div. 
ii. 16. med.: essent desperandi, Cic. Cat. ii. 5 : desperato 
tumultu, Liv. x. 14: desperatus ab omnibus, Cic. Rosc. 
Am. 20: hence, desperatus, a, um, given over, past hope, 
despaired of, irremediable; desperatis rebus, Nep. Att. 9, 
past all hope: morbi desperati, Cic. Sull. 27: senes, Cic. 
Cat. ij. 3, past cure: sunt nunc multo desperatiora, Cic. 
ad Div. vi. 22: desperatissimo perfugio uti, Cie. Verr. ii. 
4T: spes non desperatissima compositionis, Balb. in Cic. 
Ep. ad Att. ix. post ep. 6. N. B. Desperantur, for de- 
sperant (as a deponent), was used by the ancients, ac- 
cording to Caper ap. Priscian. 8. 

DrsPEXE, for despexisse; Plaut. See Despicio. 

DrxsrícAnBÍLIs, e, (from despicor), contemptible; ho- 
mo, Ammian. xxvi. 8 (23): despicabilior, Sidon. Ep. ii. 
10. 

DxsriícATÍo, onis, f. (from despicor), contempt; Cic. 
Fin. i. 20, where we find the plural. 

DrsriíciTUS, us, m. (from despicor), contempt; despi- 
catui ducere, Cic. Fl. 27; or, habere, Plaut. Men. iv. 3, 
19, to despise, look upon with contempt. 

DgsPICÍIENTIA, o», f. (from despicio), a despising ; Cic. 
Part. 23: also with a genit., r. of that which despises; 
nnimi, Cic. Offic. ii. rr. 2. of the thing despised ; re- 
rum, Cic. Offic. i. 20: Cic. Tusc. i. 40. 

Dzsricio, exi, ectum, 3. (from de and specio), L 

To look down ; me despexe (for despexisse) ad te per im- 
pluvium tuum, Plaut. Mil. ii. 6, 72: ad terram adspice 
et despice, Plaut. Cist. iv. 2, 25: in terram, Colum. iv. 
26. $. 3: in vias, Hor. Od. iii. 7, 29: in valles, Ov. Met. 
x. 504: rupes ita abscise sunt, ut despici sine vertigine— 
vix possit, Liv. xliv. 6. med. : area ita constituenda est, ut a 
domino despici possit, Colum. i. 6. prope fin. $. 23: vul- 
tus suspicientes et despicientes, Plin. H. N. xxxv. 8. prope 
fin. &. 34: tollam altius tectum, non ut ego te despiciam, 
look down upon, Cic. Harusp. r5; but in some of these 
passages it may mean simply, to see (see IV.): thus also, 
Jupiter despiciens mare velivolum terrasque jacentes, 
Virg. /En. i. 224 (228), looking down upon the sea. 
II. To look away, not to look at; ut, simul atque ille de- 
spexerit, aliquid hujuscemodi moliantur, Cic. Rosc. Am. 
8. med.: hence, III. T'o despise, contemn, value at a 
low rates videte, ut omnes despiciat, ut hominem nemi- 
nem pre se putet, Cic. Rose. Am. 46. prope fin.; and 
Cic. Fin. iii. 8. extr.: Cws. B. G. iii. 2: also with con- 
temnere; e.g. despiciunt autem eos et contemnunt, in 
quibus, &c., Cic. Offic. ii. ro. med.: non usque eo Cati- 
lina rempublicam despexit atque contemsit, Cic. Mur. 37. 
post in.: contemnere, despicere ac pro nihilo habere, Cic. 
ap. Non. c. 5. n. 57. N. B. Part. despiciens, with a ge- 
nit.; nemo unquam sui despiciens fuit, Cic. Or. iii. 89. 
extr.: part. despectus, a, um, despised, or, despicable, con- 
temptibles sed abjectum, contemtum, despectum a ceteris, 
à te ipso desperatum, &c., Cic. Pis. 41. post med.: ut ne 
contemtissimi ac despectissimi esse videamur, Cic. Verr. 
ii. 41. extr.: hence, r. T disregard; fructum, Nep. 
Att. 6. 2. To decline, shun, avoid; laborem, Cis. B. C. 
iii. 8. IV. Te see, or, to look at; me despexe, &c., 
Plaut. (see above, L): ut a domino despici possit (see 
above, I.): catuli, qui jam despecturi sunt, cieci, &c., Cic. 
Fin. iv. 23. extr.: thus also, catuli priusquam despexe- 
runt, ib. 24. in.; but in both these passages ed. Ernest. 
reads dispecturi, dispexerunt: tanta caligo, ut despicere 
non posset, Suet. Ner. r9; where, however, most of the 
later edd. read dispicere. N. D. Despexe, for despexisse, 
Plaut. Mil. ii. 6, 72. 

Drsricon, atus sum, ari, (from despicio), i. q. despicio, 
to despise; me, quem mille femins despicari ausee. sunt, 
Q. Pomp. ap. Priscian. 8: primo ut deos venerati, deinde 
ut homines despicati, interfecere, Aur. Vict. de Vir. Il. 
lustr. in Camillo, c. 23. —N. B. Despicatus, a, um, pass., 
despised; qui nos nostramque adolescentiam habent de- 
spicatam, Ter. Eun. ii. 3, 92, hold in contempt; but 
Bentley would read despicatu (i. e. despicatui): multos 
altissimum dignitatis gradum adscendisse ignobilissimos 
prius homines et despicatissimos, Gell. xv. 4. in.: cessi 
tribuni plebis, despicatissimi hominis, furori, Cic. Sext. 16. 
post in., most despised, or most despicahle: also, despica- 
ble, contemptible; despicatissimi hominis, Cic. Sext. 16. 
post in. (see above). 

Dxsrícus, a, um, (perhaps from despicio), probably, 
looking down or at; sibi prospica et despica, N:wv. ap. 
Non. 2. n. 667. N. B. Some take this for the impera- 
tive, from despico, are: Festus in Prospices says, Pro- 
spices, i. e. prospice. 

DrsróríAnUru, i, (from despolio), a place fit for 
robbery; despoliabula, Plaut. Bacch. iii. r, 9. ed. T'aubm., 
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where ed. Gron., Buchn., Douz., and Camer., read desi- 
diabula. 

DrsPÓLIA TIO, onis, f. (from despolio), robbery, act of 
robbing; "Tertull. de Resurr. Carn. 7, e Pauli Epist. ad 
Coloss. 2. 

DrsrórfATOn, oris, m. (from despolio), a robber; 
Plaut. 'T'rin. ii. 1, 14. 

DzsrórLlIo, avi, atum, are, (from de and spolio), £o rob, 
plunder; aliquem re, Cws. B. G. ii. 31: v. 6: templum, 
Cic. Verr. v. 21: aliquem, Plaut. Men. v. 2, 53: digitos 
suos, sc. annulo, ib. iv. 2, 57: te miseram et despoliatam 
(sc. dote tua) venire, Cic. ad Div. xiv. 2. post med.: ali- 
quem triumpho, Liv. xlv. 35: also (as spoliare), aliquem, 
to strip; despolia (i. e. exue tunicam) non fit inora; de- 
spoliatur coeus (sc. ut verberetur), Petron. 49: hence, 
fig. or facete, dorsum virgis, to fetch the blood from; 
nam ubi senex senserit sibi data esse verba, virgis dorsum 
despoliet (for despoliabit) meum, Plaut. Epid. i. r, 85. 
ed. Camer. and Douz.; but edd. Gron., Taubm., and 
Buchn., read depoliet, which seems better. See Depolio. 
We find also despolior as a deponent, Afran. ap. Non. 7. 
n. roo. Also, in some edd., dispol. for despol. 

DrsPoNDEO, di, sum, (from de and spondeo), I. 
To promise, engage; bibliothecam suam alicui, Cic. Att. 
i. 10. med.: qui consul——habere provinciam debet, ut is 
eam desponsam, non decretam, habere videatur, Cic. Pro- 
vinc. 15. med.: thus also, desponsam homini provinciam 
ademi, Cic. Att. i. 16. med.: laudem alicui, Cic. Harusp. 
3: sibi alicujus domum, hortos, &c., Cic. Att. xi. 6. prope 
fin.: especially, £o promise in marriage, i. e. to betroth ; 
filiam alicui, Plaut. Cist. ii. 2, 57: Plaut. Pen. v. 6, 20: 
thus also, Tulliolam €. Pisoni despondimus, Cic. Att. i. 
3. extr. : thus also, cum pater, Iphi, tibi flavam despondet 
Ianthen, Ov. Met. ix. 714: thus also, desponsus, a, um, 
e. g. ''ulliam nostro Crassipedi esse desponsam, Cic. Q. 
Fr. i. 5; but here most edd., as Ernest., read desponsa- 
tam: cum esset privigna Antonii desponsa Ciwsari, Vell. 
ii. 65: ipsa illic magni thalamo desponsa Tonantis, &c., 
Stat. Theb. x. 6r: desponsam (eam) principi Celtibero- 
rum adolescenti adcepit, Liv. xxvi. 50. in. Also, impers., 
e. g. intus despondebitur, T'er. Andr. extr., the espousals 
will be performed within: also, sibi aliquam, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 7, to espouse: hence, fig.; spes de- 
spondetur anno, Cic. ad Div. xii. 9, is caleulated upon, 
is promised to one's self. Hence, II. To give up, 
lose ; animum, Plaut. Mil. iv. 2, 62 ;; Liv. iii. 38, to lose 
courage, to despair: also, of animals; Varr. R. R. iii. 5, 
6: iii. 16, r5: also simply, despondere, sc. animum, Co- 
lum. viii. ro. in.: hence, sapientiam, Colum. xi. t, 1t, 
to despair of acquiring. | N. B. Perf., despopondi; hence, 
despopondisse, Plaut. 'T'rin. iii. 1, 2: despoponderas, Plaut. 
Truc. iv. 8, 51. 

Dxrsroxsio, onis, f. (from despondeo), — I. .4 promis- 
ing, betrothing ; Il. Animi; and simply, desponsio, 
Cel. Aur. Acut. iii. 18, despair, despondency. 

Drsroxso, are, (from de and sponso), to betroth ; di- 
missa Cossutia, qu:— pretextato desponsata fuerat, Suet. 
Cos. r: filia jam ante desponsata "Turno fuerat, Aur. 
Vict. Orig. Gent. Rom. 13: Tulliam nostro Crassipedi 
esse desponsatam, Cic. Q. Fr. i. 5. ed. Ernest. 

Drsrowson, oris, m. (from despondeo), i. e. qui de- 
spondet ; Varr. L. L. v. 7. 

Dxsrowsus, a,um. See Despondeo. 

DrsPRETUS, a, um, i. e. spretus; Fest. 
sperno. 


See De- 


DrsrUwirio, onis, f. (from despumo), a taking off | 


the seum ; "Tertull. de Carne Christi 19. . 

DrsPUxo, avi, atum, are, (from de and spumo), 

I. T'o take off the scum, to skim ; undam, Virg. Georg. i. 
296: carnes, Plin. H. N. ix. 38. $. 62: mel despumatum, 
Cels. iii. 6. post med.: hence, r. To wipe off, to rub, 
cleanse, polish; pavimentum cote, Plin. H. N. xxxvi. 25. 
med. $. 62: thus also, libramentum (pavimenti) cote de- 
spumare, Vitr. vii. 4. 2. Lacrymarum aliquid, for, to 
shed; cum aliquid lacrymarum adfectus effuderit, et ut 
ita dicam, despumaverit, Sen. Ep. 99. post med.: hence, 
to pour down; Claud. Cons. Prob. and Olybr. 54: also, 
to come (pouring) down ; donec (luna) despumet in her- 
bas, Lucan. vi. 506. 3. To abate, slacken ; ut fervor 
despumet, Sen. de Ira ii. 20: hec stas optime facit ad 
hie studia: jam despumavit, Sen. Ep. 68. prope fin. 

II. To foam, boil ; pars verubus, pars undanti despumat 
aheno, Val. Fl. viii. 254: hence, (o digest; stertimus, 
indomitum quod despumare Falernum sufficiat, Pers. iii. 
3. III. Despumare animal, to let blood from ; animal 
despumatum, Veget. de Re Vet. ii. 34. 

DzsrÜo, üi, ütum, 3. (from de and spuo), I. To 
spit down or upon ; sacellum, ubi despui religio est, Liv. 
v. 4: in sinum, Tibull. i. 5, 54. (i. 2, 96): also, despui- 
mus morbos comitiales, hoc est, contagia regerimus, Plin. 
H. N. xxviii. 4. post in. &. 7, i.e. propter morbos, &c.; 
and a little after, Veniam quoque a deis spei alicujus 
audaciores petimus in sinum despuendo. Etiam eadem 
ratione terna despuere deprecatione, in omni medicina 
mos est. "The ancients thought that evil might be 
averted by spitting thrice; see Plin. loc. cit. II. To 
abominate, disapprove, disdain ; obsecro te, ut, qui lo- 
cutus, despuas, Plaut. Asin. i. r, 26: despuere in mores, 
Pers. iv. 35: preces nostras ne despuas, Catull. 5o, 18 : 
despuenda sunt voluptates, Sen. Ep. 104. extr.: possunt 
dicere omnes, quid in "Thallo (comitiali morbo correpto) 
despuant; cur nemo audeat cum eo ex eodem catino 
cenare, eodem poculo bibere, Apul. in Apol. ante med. 
P. 302, 18. Elmenh.  N. B. Illo te ducam, ubi non de- 
spuas, Niv. ap. Gell. ii. r9, (probably), sub furcam; 
where you will be so fast bound, that you will not be 
able to breathe freely, much less to spit; or, in pistri- 
num, where, being fastened by a halter like a mule, you 
cannot spit. "The latter is the interpretation of Gron. ad 
Gel N. B. Desputum, subst., spitile; Cal. Aur. Acut. 

DrsPÜTAMENTUM, i, n. (from the obsolete desputo, 
and this from de and sputo, are), a dropping. drop ; 

* H t * " , , 
scintillantis olei desputamento maritum (Cupidinem) suc- 
cendit ( Psyche), Fulgent. Mythol. iii. 6. med., a drop, or 
some droppings of. « 

DrsprüTuM. See Despuo. 

DrxsqvAwo, avi, atum, are, (from de and squamo), 

I. To scale, take off the scales ; pisces, Plaut. Aul. ii. 9; 


DESTERCORO 


1: thus also, desquamari et exdorsuari pisces solere, Apul, 

in Apol. ante med. p. 301, 3. Elmenh. II. Of other 
things; £o peel, rub or pull off; to clear; summo cortice 
desquamato, Plin. H. N. xxiii. 7. post med. $. 70: Aris- 
tolochize desquamato terreno, ib. xxv. 8. prope fin. $. 54: 
cum-——subarator imprudens luxavit radices (vitis), COr- i 
pusque (vitis) desquamavit, ib. xvii. 24. ante med. &. 37, - 
6, has struck off the bark: primum abluitur vestis Sarda, 
dein sulphure sufftur, mox desquamatur cimolia, ib, 
xxxv. I7. post med. $. 57: rador—desquamor, pumicor, 
ornor, Lucil. ap. Non. 2. p. 202: hence, ' 
plur. (where loca may be understood ; but this perhaps 

is not necessary), parts of the body where the skin has 
been struck off ; Sitanius (panis) desquamata curat, Plin. 

H. N. xxii. 25. ante med. $. 68 : rhus medetur desqua- 
matis, ib. xxiv. rr. ante med. $. 55: ulceribus ——puero- 
rum, et desquamatis ambustisque illinuntur, ib. xxviii, 4, 
prope fin. $. 13. .N. B. We find also disquamare. 

DrsTEncÓno, are, /o cleanse from dung or filth; de- 
stercorandis latrinis preponat, Ulp. in Pand. vii. r, 15. 
$. 1; but most edd. read stercorandis; ed. Haloand. reads 
extergendis. 

DEsTERNO, stràvi, strátum, 3. (from de and sterno), 

I. i. q. sterno, e. g. lectum, to make ready ; desterneha- 
tur lectus, Apul. Met. x. prope fin. p. 256, 7. Elmenh. ; 
but ed. Oudend. p. 749, reads disternebatur. ^ IL. i.q. 
clitellis liberare, e. g. et camelos destravit, Vulg. Genes. 
xxiv. 32. 

DrsTERTO, ii, 3. (from de and sterto), ío cease 
snoring or sleeping; postquam destertuit esse Mzeonides 
Pers. vi. 10, when he had given over dreaming that he 
was Homer. 

Dzsríico, are, £o make a noise like a shrew-mouse; et 
grillus grillat, desticat inde sorex, Auct. Carm. de Philom. . 
62. Some read disticat. 

DzsT1cos, i, an island of the /Egean sea ; Plin. H. N. 

iv. 12. med. $. 23. 

DresTILLATÍO or DrsTILLATÍO, Onis, f. (from destillo 
or distillo, are), a trickling down, as, of humours from the 
head; a catarrh, rheum; qu: res gravedines destillati- 
onesque concitat, Cels, i. 2. post in.: destillationes et vis 
continuz tussis, &c., Sen. Ep. 78. post med.: ventris, 
Plin. H. N. xxii. 13. prope fin. $. 15: narium, ib. xx. 17. 
ante med. &. 71: pectoris, Scrib. Larg..9o and 93, catarrh. 

DrsTiLLOo or DisriLLo, avi, atum, are, (from de or 

dis and stillo), £o drop or trickle down; Virg. Georg. iii. 
281: humor de capite in nares destillat (distillat), Cels. 
iv. 2 : inguina destillant tabe, Lucan. ix. 772: arboribus 
distillantibus odore mire suavitatis, Plin. H. N. vi. 31. 
$. $6: illus puro destillent tempora nardo, drop from, 
Tibull. ii. 2, 7: deinde succubui (his destillationibus) et 
eo perductus sum, ut ipse destillarem ; ad summam ma- 
ciem perductus ssepe impetum cepi abrumpendz vite, 
Sen. Ép. 78. in., that L, as it were, melted away, i. e. 
wasted away by degrees: also with an accus. ; ficus anus 
(i. e. senescentes) distillant gummi modo lacrymam, Plin. 
H. N. xv. 19. post med. $. 21. ed. Elzev., but ed. Hard. 
reads gummium (genit.) lacryma. 

DrsriíxÜLOo or DrsríMÜLo, are, (from de or dis and 
stimulo), I. To pierce; hence, bona, Plaut. Bacch. i. 

I, 30, to run through, consume. IL. To goad on, 
eacite ; atque ideo styli exercendi amore destimulor, Sym- 
mach. Ep. iv. 26. 

DrsTiwNa, s, f. (allied to destino), « support, stay, 
prop; aut post Atlantem (ut quidam ferunt) gestatorem, 
bajulum, tibicinem illum ac destinam caeli? Arnob. 2. 
post med. p. r16. XTerald. (al. p. 92): et 'Thomas Libyee 
nutantis destina terre, Coripp. de Laud. Justini i. 18. 

DrsTÍNATE, adv. (from destinatus, a, um), obstinate- 
ly; Ammian, xviii. 2 (3): destinatius, ib. xxiii. I. — — 

DrsTíxaTYo, onis, f. (from destino, are), prop. a 
Jastening: hence, I. A firing, appointing ; nulli om- 
nium placere partium, quibus cessurus aut non cessurus 
esset, destinatio, Liv. xxxii. 35. extr. : depascitur (hippopo- 
tamus) segetes destinatione ante determinatas, Plin. H. N. $ 
viii. 25. extr. $. 39: Dii desque, quam longe a destinati- — 
one sua jacet! Petron. rrs. post med. $. r5, or this last ——— 
passage may belong to II. IL Purpose, resolution —— 
mortis, Plin. H. N. xxxvi. 14. $. 21: exspirandi, ib. vii. 

48. prope fin. $. 46: precipuum destinationis me» do- — — 
cumentum habete, quod de nemine queror, Tacit. Hist. - 

ii. 47: quam longe a destinatione sua jacet, Petron., (see 
above.) 1 L2 

DgsTriNATO. See Destino. d- 5 

Dzsrixo, avi, atum, are; according to Voss. Etymol. 
from de and stano or stino, and this from sto: more 
clearly perhaps thus; from de and the obsolete stano or 
stino, which is derived from the Greek izz4«, ievá»w, 
12722, facio ut aliquid stet, so that destinare seems to - 
signify prop., to cause a thing to stand, or to stand firms 
hence, L. To fasten, make firm, bind; rates ancoris, 
Cos. B. C. i. 23 : funes, qui antemnas ad malos destinabant, 
Cis. B. G. iii. r4: quas (falces) cum destinaverant (la- 
queis), ib. vii. 22: arce catenis incluse in aquam demi; 
tend: destinandzque firmiter, Vftr. v. r2. IL. To 
appoint, destine; aliquem ad mortem, Liv. ii. 54. ante 
med.: locum et tempus ad certamen, Liv. xxxiii. 37 : 
quem are, Virg. /En. ii. 129: domos publicis usil 
Vell. ii. 81: diem necis alteri, Cic. Offic. iii. ro. ext 
mortis horam, Cic. Tusc. v. 22: hence, destinata sent 
tia, Cic. Tusc. ii. 2: iter, Plin. H. N. xxxvi. 15.- 
med. $. 24, 8: hence, 1. T'o resolve, determine; 
Liv. vii. 33: agere aliquid, Ces. B. C. i. 33: M 
praoccupare destinaverat, Nep. in Eum. 2: he 
natum, a resolution ; hence, destinato, Suet. 
ex destinato, Suet. Calig. 43; Sen. Clem. i. 
2. To esteem, consider ;. ali parem, 
equal, Liv. ix. 16. extr.: 


in Pand. v. r, 2: legationem 
runt, Suet. Galb. 16, unless it here me 
on an embassy. 4. To aim at a ti 
xxxviii. 29: hence, destinatum, an aim, 
tum petere, to take aim, Liv. xxxviii. 26. 
purchase, buy ; Plaut. Most. iii. 1, 112: PI 
45 : Pers. iv. 3, 72. 
DzsrirÜo, üi, ütum, 3. (from de a: 
To place, set, fie (in a place); alios in. 


DESTITUTIO 


iii. 26: nudus pene est destitutus, ib. v. 42. prope fin.: 
ante tribunal regis destitutus ( Mucius Sczvola), Liv. ii. 
12. med.: cohortes extra vallum sine tentoriis destitutas 
invenit, Liv. x. 4. post in. : si eorum (juvencorum) colla 
in furcas destitutas incluserit, Varr. R. R. i. 20. 8. 2: 
also, fig.; nudum in causa destitutum videtis, Cic. Ciecin. 
32, placed, set; or it may mean, left: thus also, solus 
destitutus pertimuit, Cic. Verr. ii. 30. in. Il. To for- 
sake, abandon; si spes destituat, Liv. i. 41 : a spe destitui, 
Liv. xxxi. 24: ltaliam destitui et relinqui, Cic. Att. iii. 
rs. extr.: sum ab omnibus destitutus, ib. i. 18. in. : or 
in some of these places it may mean, to deceive: hence, 
1. To yield, give up, commit ; fortunas sorti, Cic. Phil. v. 
12. 2. To neglect, omit; rem, Liv. xxxiv. 34: fugam, 
Ov. Am. iii. 13, 20: partem verborum, Quint. xi. 3, 33, 
to leave out. 3. To revolt from, desert; aliquem, e. g. 
Alarum altera castris adpropinquantem destituit, Suet. 
Galb. r3; or this may mean, to forsake, abandon. 4. 
To leave; aliquem abs se, Plaut. Men. v. 2, 59: aliquem 
nudum, Cic. Cecin. 32: solum, Cic. Verr. ii. 30. in. 
III. To deceive, cheat, beguile; amicorum consilio——de- 
stituti, Cic. Q. Fr. i. 3. extr.: se destitutum, Cic. Offic. 
i. ro. med. : homines induxit, decepit, destituit, Cic. Rosc. 
Am. 40: destituit deos mercede pacta Laomedon, Hor. 
Od. iii, 3, 21, cheated them of their reward: sepe illusi 
ac destituti, Cic. Quint. 16. in.: a spe destitui, Liv. (see 
II.): si spes destituat, Liv. (see II.) : se ab Oppianico de- 
stitutum, Cie. Cluent. 26. extr. : Quid eundem in septem- 
viratu non destituisti ? Cic. Phil. ii. 38. post med. 

DxsríTUTÍo, onis, f. (from destituo), I. 4A for- 
saking; Suet. Dom. 14. II. 4 deceiving, especially, 
a disappointing ; Cic. Quint. 5. med.: Cic. Cluent. 26. 
in. 

JDsTÍTUTOR, Oris, m. (from destituo), i. q. qui desti- 
tuit, one who forsakes or deceives ; Tertull. ad Nat. ii. 18: 
Priap. Ixxxiii. 15. 

DEsTiTUTUS,a, um. See Destituo. 

DEÉsTRANGÜLO, are, (from de and strangulo), to 
strangle; hence, fig., rempublicam, Porc. Latro in Catil. 
24. 

DzrsTRICTE, adv. (from destrictus, a, um), accurately, 
strictly, closely ; pronuntiare, Teriull. adv. Marcion. i. 3: 
denegare, Ulp. in Pand. iii. 3, 13: minari, Plin. Ep. ix. 
21: destrictius vivere, Hieron. Ep. 22. | N. B. It is writ- 
ten also districte, &c., which critics do not approve in 
this sense. 

DEsTRICTIVUS, 2, um, (from destringo), that separates 
or disperses; cucurbita cum scarificatione est genus adju- 
torii destrictivum, C«el. Aur. Acut. ii. 29. 

DzsTRicTUS, a,um. See Destringo. 

DEsTRIGMEN TU M, i, n. (from destringo), « scraping, 
shaving, chip; et ignes sacros (refrigerat) destrigmentis, 
vel his impositis vel seminibus, Plin. H. N. xx. 3. post 
med. 8. 5. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads de strigmentis, 
i. e. de ramentis. 

DxsTnRINGO, inxi, ictum, 3. (from de and stringo), to 

strip off; avenam, Cato R. R. 37: oleam, Colum. xi. 2, 
83: baccam, ib. xii. 5o, 8: muscum, ib. iv. 24, 6: cibos 
ramis, Quint. Decl. xii. 26: hence, I. To take away; 
aliquid bonis, Plin. Paneg. 37. IL. Gladium, Cic. 
Offic. iii. 31: Cic. Mil. 15. extr.: Liv. xxvii. 13; or, en- 
sem, Hor. Od. iii. 1, 17, to draw or unsheath : thus also, 
securim, Liv. viii. 7: hence, fig.; in singulos severitas 
imperatoris destringitur, Sen. de Ira ii. 1o, for adhibetur: 
thus also, quod Hipponax indignatus amaritudinem car- 
minum destrinxit in tantum, Plin. H. N. xxxvi. 5. post 
in. $. 4, 2, but here ed. Hard. and others read distrinxit ; 
but in this sense destr. is more correct: hence, destrictus, 
a, um, drawn: hence, adjective, severe; censura, Val. 
Max. ii. 2, 9. III. To rub off, rub; Plin. Ep. iii. 5. 
post med. $. r4, dum destringitur tergeturque, audiebat 
aliquid, &c., sc. strigili in balneis: curvo destringere 
(imperat. pass.) ferro, Martial. xiv. 51, 1: hence, r. 7o 
cleanse, wipe off; alvum et vesicas exinanire, interanea 
destringere, omnia adaperire, &c., Plin. H. N. xxxii. 9. 
post in. $. 31. 2. T'o criticise, censure; as, in writing, 
Ov. Trist. ii. £63: destrictus (districtus) minima nec ta- 
men ille nota est, ib. 466: tu, qui, nasute, scripta de- 
stringis mea, Phzdr. iv. 6, r. IV. T'o graze, touch 
gently ; :quora alis, Ov. Met. iv. 561: pectus sagitta, Ov. 
Her. xvi. 275: hence, vulnus, to cause by grazing the 
skin, Grat. Cyneg. 364. V. To let down; patibulo 
pendere destrictum, Sen. Ep. ror. prope fin., but here 
district. is better, i. e. extended from each other: tunica 
ab humeris destricta, Phedr. ii. 5, 12. (see below). 
VI. 7 bind on; patibulo pendere destrictum, Sen. (see 
above). VII. 7o draw together ; pendere patibulo de- 
strictum (see above): hence, destrictus, a, um, short, 
sírait, close; tunica destricta, Phaedr. ii. 5, 12. (see a- 
bove). N. B. We find also distringere, districtus, &c. 

DesrRvucTÍBILIS, e, (from destruo), that may be de- 
stroyed, destructible ; destructibilia sunt omnia, que manu 
fiunt, Lactant. de Ira Dei c. 23. prope fin., but ed. Bune- 
3mann. reads destructilia. 

DzsrnvucTÍLIs, e, (from destruo), that may be de- 
stroyed, destructible ; :dem vivam——-nec destructilem, 
Prud. Peristeph. x. (in S. Romano), 348: destructilia 
sunt omnia, Lactant. de Ira Dei 23. prope fin. ed. Bune- 
mann. where other edd. read destructibilia. See De- 


I. 4 pulling 


sTRUCTÍO, onis, f. (from destruo), 
Il. 4 re- 


; murorum, Suet. Galb. 12: hence, 
; sententiarum, Quint. x. 5. med. $. 12. 
. DzgsrRUCTIvUSs, a, um, (from destruo), destructive ; 
itorium (morbi), Cel. Aur. Tard. i. 4. ante med. 
 DxsTRvcTOnR, Oris, m. (from destruo), a destroyer ; 


'erum, Tertull. in Apol. 46. 
rireveros a, um. See Destruo. 

TRÜO, xi, ctum, 3. (from de and struo), to pull 
down any thing built, to destroy; navem, zdificium, Cic. 
Senect. 20: menia, Virg. /En. iv. 326: templum, Suet. 
9: vetustas multa destruit, Ov. Fast. v. 132. 
to destroy, subvert, ruin; sometimes, fo contra- 
sé, impugn, weaken; crinem manumque de- 
ide the crown and sceptre, Stat. Theb. xii. 
Quint. i. ro. extr. $. 48: orationem, 
magnitudinem alicujus, Curt. viii. r4. 
xxxiv. 3: aliquem, Tacit. Hist. i. 6: 
em infamia criminum, Quint. v. 7, 26: 


DESUB 


narrationes, ib. ii. 4, r8, to contradict, combat, im- 
pugn. 

D&susn, (from de and sub), i. e. sub, e. g. desub Alpi- 
bus, id est, desub ipsis Itali: faucibus, Flor. ii. 3. 

DEsÜBÍrO or DE suBITO, as an adv. (either abl. of 
desubitum, from desubitus, a, um, for subitus, a, um, sc. 
tempore, or as two words, de subito, sc. tempore), sud- 
denly ; "Ter. Heaut. iv. 2, 6: Plaut. Most. ii. 1, 63: Plaut. 
Stich. v. 4, 39: Plaut. Bacch. i. r, 46: Lucret. ii. 265 : 
iii. 643: Cic. Fragm. ap. Non. 12. n. r, or in ed. Ernest. 
noviss. p. ro84. extr. De subito (sc. tempore), seems to be 
the more correct mode of writing it. 

DEsüniro, are, (from de subito), to destroy ; artes, Jul. 
Firm. iii. 4. 

DrsusnUrLo, are. See Desabulo. 

DrsvcrUs, a, um. See Desugo. 

DEsUDABA, e, a town of Thrace, in regione Miedica ; 
Liv. xliv. 26. 

D&EsUDasco, ére, (from de and sudasco, which seems 
not to occur; or, desudasco, as inchoativ. from desu- 
do), fo sweat; in palestram, ubi damnis desudascitur 
(impers.), Plaut. Bacch. i. r, 33. 

D&sUparío, onis, f. (from. desudo), I. 4 sweat- 
ing ; Jul. Firm. iii. r. IL Fig. for work, labour; 
presertimque ex illo, quo desudatio curaque districtior 
tibi aciem industria melioris obtudit, Mart. Cap. 6. post 
in. p. 124. Vulc. (al. p. 189). 

DEsUpo, avi, atum, are, (from de and sudo), X. 
To sweat; Cels. vi. 6. $. 29: Stat. Theb. iii. 277: Ma- 
nil. v. r10: hence, fig., i. e. to take great pains ; hoe sunt 
exercitationes ingenii, hzc curricula mentis: in his desu- 
dans atque elaborans corporis vires non magnopere desi- 
dero, Cic. Senect. rr. extr.: also activé, £o exwde ; bal. 
sama desudata surculo, Prud. Cath. v. 117: morbus— 
Stygiam pestem desudet in amnes, Claud. in Rufin. i. 
304- II. T'o perform with labour; judicia, Claud. in 
Paneg. Mall. Theod. rr: excubias militiz:e, Sidon. Ep. 
vi. 1. 

DEsvErício, eci, actum, 3. (from the obsolete desueo 
and facio), I. T'o disuse, and passive, desuefio, factus, 
sum, fieri, £o be out of use; desuefacta a concionibus, 
Cic. Cluent. 40: sed minutatim desuefiunt, Varr. R. R. 
ii. 9, 12. II. To bring into use ; quedam desuefece- 
runt, T'ertull. de Pall. 4. 

D&sursco, evi, etum, 3. (from de and suesco), I. 
To become unaccustomed, to lose a custom or habit ; ho- 
nori, Sil. iii. 576 : also, vocem, Apul. Flor. 2. prope fin. 
P. 352, 19. Elmenh., to be silent: also, seq. infin.; his 
(diis) vita (i. e. homines) magistris desuevit querna pel- 
lere glande famem, Tibull. ii. r, 38. edd. Heyn., Grev., 
&c., where some earlier edd. read destituit: hence, de- 
suescenda, that must be discontinued or broken off; et in 
desuescendis morentur, Quint. iii. 8 (10). extr. $. 7o. 
II. T'o disuse ; aliquem, Titinn. ap. Non. 2. n. 199 : hence, 
part. desuetus, a, um,  r. Unaccustomed ; corda, Virg. 
JEn.i. 722 (726): also to the question, to what? with 
the infin., dative, and accus.; pati clamorem, Liv. viii. 
38: triumphis, Virg. /En. vi. 815: rabiem, Stat. Theb. 
v. 231. 2. Out of use, disused ; res, Liv. iii. 38: arma, 
Virg. JEn. ii. 509: verba, Ov. Trist. v. 7, 63. 

DEsvETUDO, inis, f. (from desuesco), a disuse of a 
thing ; armorum, Liv. i. 19: in desuetudinem abire, Cal- 
listrat. in Pand. xi. r, r, to go out of use: leges per de- 
suetudinem abrogantur, Julian. ib. i. 3, 32. 

DrsvcvETUs, a, um. See Desuesco. ; 

DEsUGo, xi, ctum, 3. (from de and sugo), fo suck up, 
suck in; quod exiequatum nigra pavimenta formabit, et, 
si qua fundentur ex poculis, velociter rapta desugent, 
Pallad. i. 9, 4. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads de- 
suget. 

DEsvurco, are, (from de and sulco), fo plough, furrow ; 
squora glebz ditis, Avien. Perieg. 1137. 

DrsurTOo, are, (from desilio), to leap down, or, to 
leap; mari, Tertull. de Anim. 32. med., to leap into the 
sea. 

DEsvLTOR, Oris, m. (from desilio), I. Prop., one 
who leaps down, as, from a horse: hence, Il. One 
who vaults from one horse to another, in the games of the 
circus, without stopping ; Liv. xxiii. 20: xliv. 9: Manil. 
v. 85: Hyg. Fab. 8o. extr.: Varr. R. R. ii. 7. prope fin, 
8$. 15: Arnob. 2. med. p. 88. Herald.: Isid. Orig. xviii. 
36: such horses are called desultorii : hence, IIT. 2n 
inconstant or fickle person, as, in love, who has one mis- 
tress after another; amoris, Ov. Am. i. 3, 15: bellorum 
civilium, who is always changing sides; Deillius dixit, 
quem Messala Corvinus desultorem bellorum civilium vo- 
cat, quia ab Dolabella ad Cassium transiturus salutem 
sibi pactus est,—et deinde ad Antonium, novissime ab 
Antonio ad Cesarem, Sen. Suasor. 2. med. 

DEsurTORÍUS, a, um, (from desilio), adapted to vault- 
ing: hence, equus desultorius, Suet. Ces. 39; see De- 
sultor: hence, fig., videtur desultorius in quadrigarum 
curriculum incurrere, Cic. Mur. 27: desultoria scientia, 
Apul. Met. i. post in. (ed. Elm. v. 22), magic; probably 
because men are changed by it from one form to another 
(according to the notion of the vulgar); but most edd., 
as, Elmenh., Pric., and Oudend. read, h:c equidem ipsa 
vocis immutatio desultoriwe scientia stylo, quem adcessi- 
mus, respondet; where artis (i. e. magi») must be under- 
stood with desultorie. 

D&EsurTRIX, icis, f. (from desilio), inconstant ; virtus, 
Tertull. adv. Valent. c. 38. 

D&EsuLTURA, w, f. (from desilio), a /Jeaping down ; 
Plaut. Mil. ii. 3, 9. 

D&su v, fui, esse, (from de and sum), I. To fail, 
be wanting ; tibi nullum officium a me defuit, Cic. Mil. 
36, was wanting on my part. Liber mihi deest, libri 
mihi desunt, &c., may be rendered, books are wanting to 
me; or, I am in want of books, &c., which is the same 
thing: quibus ingenium non defuit, Cic. Or. i. 27 : in 
Antonio deesset ornatus, ib. iii. 4 : ei paucz centuriwe ad 
consulatum defuerunt, Cic. Brut. 67: argentum deerat, 
money was wanting, Ter. Phorm. ii. 1, 69: nec defuere 
geometre, qui interpretarentur, &c., i. e. fuere, Plin. H. 
N. ii. rog. $. 112: hence, non deest, i. e. est, licet, one 
can; nec cernere deerat lumina, &c., Sil vi. 10, one 
could see : tunc tibi non desit faciem componere, &c., i. e. 
liceat tibi, &c., Tibull. iv. 1, 100: nec defuit, ut senatus 
—falleretur, Capitol. in Gord. iii. 31, i. e. accidit hoc 
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quoque, ut, &e.: thus also, id vero deerat, ut cum Pal- 
lante ageretur, &c., Plin. Ep. viii. 6. med. $. 9, but it did 
not happen, that. II. To fail in one's part, to be 
wanting in one's part ; se nullo loco defuisse, quin, 
&c., Liv. xxviii. 8. in.: nos consules desumus, Cic. 
Cat. i. 1: deesse in causis, Cic. Brut. 34. "Thus also, 
with quo minus, or infin. ; nec defuit Polyctetus, quo 
minus——incederet, "l'acit. Ann. xiv. 39, was not wanting 
in his part, that : nec deerat ipse vim principis complecti, 
ib. Hist. iv. r1, he omitted not; but ed. Ernest. places a. 
colon after ipse, whether by mistake, I know not: thus 
also, nee deerat egentissimus quisque ex plebe et pessimi 
servitiorum prodere ultro dites dominos, ib. c. r, where 
in ed. Ernest. there is a colon after plebe, but perhaps 
without necessity; and Gron., ad Plin. H. N. xxxiv. 
I4. post in., cites these two passages from "Tacitus with- 
out the said point: Pliny says, et tamen vita ipsa non 
defuit honorem mitiorem habere ferro quoque, H. N. 
xxxiv. r4. post in. $. 40: thus also, et mihi non desunt 
turpes pendere corolle, Propert. i. 16, 7, i. e. pendent 
semper: again, nee deposcere primi deerant imperia ac, 
&c., Sil. xi. so: hence, sibi or rei, to be wanting in re- 
spect of one's self or a thing, i. e. not to care for or have 
respect to (see below). III. To be absent, x. In per- 
son, not to be present ; convivio, Cic. Phil. ii. 29: hello, 
Cic. Q. Fr. ii. 6. in. 2. In mind ; or, in pains, trouble : 
hence, alicui, Cic. Mur. 4, not to serve : and so, non deesse, 
to serve ; amicis, Cic. ad Div. i. 9. med. : nullo loco alicui 
deesse, never to omit one's services ; Bruto nullo loco de- 
ero, Cic. Att. xiv. r5: thus also, sibi deesse, /o injure 
one's self, to stand in one's own light, neglect one's own 
advantage ; mihi deesse nolui, Cic. ad Div. v. 12. post 
in.: vide, ne tibi desis, Cic. Rose. Am. 36: tu deesse 
tibi noli, Cie. ad Div. vii. 9g, do not stand in your own 
light: thus also, ut unum timendum sit, ne ipse tibi de- 
fuisse videare, ib. 7: rei, Liv. vi. 24: xxiii. 14 : Cows. B. 
C. iii. 93, to neglect, not to take pains about : thus also, 
officio, dignitati, Cic. Att. vii. r7. extr.: et reliqua par- 
tes, totumve corpus statu cum est motum, deest officio suo 
et muneri, Cic. ''usc. iii. 7. prope fin.: tempori, Liv. xxi. 
27: dolori alicujus, Liv. iii. 5o: caus communi saluti- 
que, Cic. Verr. iv. 63: ne quando occasioni desit, that no 
opportunity may be let slip by him, Plin. H. N. xi. 25. post 
in. $&. 30: thus also, celeritati studebat, ne occasioni tem- 
poris deesset, Cos. B. C. iii. 79. in. Also, non deesse, with- 
out a dative, i. e. not to be wanting on one's part; in causis 
non deerat, Cic. Brut. 34: nullo loco, Liv. (see above). 
N. B. Non deesse alicui, also ironically, for, /o accuse, 
impeach ;. Cic. Q. Fr. ii. 4, se illi non defuturum, prop., 
that he would not spare any thing with respect to him. 
N. B. . r. For desim, desis, &c., the ancients said also 
desiem, desies, &c., e. g. desiet, Cato R. R. 8. 2. Defore 
for defuturum esse, is also found; see this in Deforem : 
deest, deerat, deesse, &c., are also contracted, as deest 
(monosyll.), Virg. /En. x. 378: deerat, Ov. Met. i. 77: 
Sil. vi. ro: deerit, Virg. /En. vii. 262 : deesse, Sil. vii. 
185, &c. 

DEsUMo, si, tum, 3. (from de and sumo), £o take upon 
one's self, undertake, or simply, to take; sibi hostem, Liv. 
vii. 20. med.: xxxviii. 45: consules sibi adservandos de- 
sumunt, Liv. iv. 55: cursum certamenque, Plin. Ep. viii. 
20. prope fin. $. 7: ingenium, sibi quod vacuas desumsit 
Athenas, Hor. Ep. ii. 2, 8r, chose, sc. for residence. 

DEsio, ére, (from de and suo), i. q. suo, £o sew, stitch : 
hence, probably, £o fasten; cupam imbricibus ferreis, Cato 
RR. U 

DEsÜPERn, adv. (from de and super), I. From 
above; vulnerare, Cws. B. G. i. 52 : calcare, Colum. xii. 
16. prope fin.: nimbum desuper infundam, Virg. /En. iv. 
122: machina (i. e. equus ligneus) Inspectura domos, ven- 
turaque desuper urbi (for in urbem), ib. ii. 47, from above 
into the town (on account of the size of the horse): cam- 
posque nitentes desuper ostentat, ib. vi. 678 : desuper— 
posuere togas, Ov. Fast. iii. 530: it may also be rendered 
above, as in the passage last cited : thus also, scena. syl- 
vis coruscis desuper——imminet, Virg. /En. i. 165 (169), 
above. II. Over; nunc desuper Alpis nubifero collis 
abripimur, Lucan. i. 688. 

DEsÜPERNE, adv. (from de and superne), from above ; 
Vitr. x. 22. 


D&svunao, rexi, rectum, 3. (from de and surgo), I. 
To rise from any thing; coma, Hor. Sat. ii. 2, 77. II. 


To go to stool; Scrib. Larg. 140 and 142: thus also, T'e- 
nesmos, id est, crebra et inanis voluntas desurgendi, Plin. 
H. N. xxviii. r4. prope fin. $. 59. ed. Hard., where ear- 
lier edd. read egerendi. 

DxsunnEcTIOo, onis, f. (from desurgo), — I. 4 rising 
up. IL. .4 going to stool; coliaci propter frequentes 
desurrectiones viribus defecti, Marcell. Empir. c. 27. 

Dxsunsuw, adv. (from de and sursum), i. q. deorsum, 
from above; "lertull. de Prescript. 46. ante med. 

DrsvviATES, ium, a people of Gallia Narbon.; Plin. 
H. N. iii. 4. $..5. 

D£rxEcrTYo, onis, f. (from detego), I. 4n uncover- 
ing, exposing. II. 4 discovering, revealing; 'l'ertull. 
adv. Marcion. iv. 36. 

D&ErEcTOR, Oris, m. (from detego), « discoverer, re- 
vealer; "Tertull. adv. Marcion. iv. 36: ib. adv. Valen- 
tin. 3. 

DreTECTUS, aà,um. See Detego. 

D£rÉGO, xi, ctum, 3. (from de and tego), I. To 
uncover, lay open; wdem, Liv. xlii. 3, to take off the roof 
or tiles: ventus detexit villam, Plaut. Rud. i. 3: hence, 
with a humourous allusion, Plaut. Most. i. 3, 7, hec tem- 
pestas—mihi modestiam detexit, qua tectus fui :——madent 
jam parietes (in animo meo), i. e. has taken away : porticus, 
gymnasia, edificia publica, Hirt. Alex. r3: thus also, ossa 
alicujus, at the opening of a grave, Suet. Cos. 81: hence, 
wdes detecta, Nep. Att. 20: thus also, corium de tergo 
meo, Plaut. Epid. i. r, 63, to pull off: also, £o explore, 
make bare; ossa, Suet. Cies. 81. (see eae ensem va- 
gina, Sil. xiii. 1685. or, ferrum (1. e. ensem), Lucan. iii. 
128, to unsheath : thus also, artus et ossa, Ov. Met. ix. 
169: hence, detectus, a, um, wncovered, bare; puer ca- 
put detectus, Virg. /En. x. 133, with head uncovered: 
nune quoque detecti (homines) referunt monimenta ve- 
tusti moris, Ov. Fast. ii. 301, bare, naked. 1I. Fig., 
1o discover, disclose, bring to light; fraudem, Liv. xxii. 
43: insidias, Liv. x. 4: intimos adfectus suos alicui, Sen. 
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Ep. 96. ante med.: consilia conjuratorum, Suet. Ces. 17: 
judicium animi sui, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 25: 
seditio detegit imbelles animos, Lucan. v. 322: mores se 
inter ludendum simplicius detegunt, Quint. i. 3 (4). prope 
fin. & 12: patefacta et detecta, Cic. Acad. iv. 39. in.: 
cum detectus est uxorem in adulterio deprehensam reti- 
nuisse, Ulp. in Pand. xlviii. 5, 2. $. 6, when it was dis- 
covered that he: hyacinthus propensa perspicuitate de- 
tectior, Solin. 3o (43). 

DrTENDO, di, sum, 3. (from de and tendo), £o un- 
stretch, relav a thing strained; tabernacula, Liv. xli. 3, 
to strike the tents: thus also, tabernaculis detensis, Cis. 
B. C. iii. 85. 

DrETENsUS, a, um. See Detendo. 

DETENTATÍO, (from detento, are), or DETENTIO, 
onis, f. (from detineo), a retaining, keeping back, as, 
of possession of a thing or of property; or, possession; 
si inchoata sit bons fidei possessoris detentatio ante 
absentiam, &c., Ulp. in Pand. iv. 6, 15. $. 3, where 
ed. Haloand. reads detentio: manebit igitur maritus in 
rerum detentationem (for detentatione), donec ei satisfiat, 
Ulp. ib. xxv. 1, 5. post in., where ed. Haloand. reads de- 
tentionem : three Codd. have detentione, and one deten- 
tatione: again, detentio, Ulp. ib. xliii. 25, r. extr.: the 
passage is, Ei quoque, qui pignori fundum adceperit, scri- 
bit Julianus non esse iniquum detentionem servitutis 
dari; where detentionem does not well suit: wherefore 
Cujacius reads petitionem ; others, intentionem or defen- 
sionem: the latter seems preferable. W'e find also de- 
tentio, Cod. Just. vii. 39, 8. $. t, commodum detentionis 
sibi adquirat, possession. 

DETENTATOR, Oris, (from detento), i. q. detentor, one 
who holds or keeps back, a detainer, possessor ; Cod. Just. 
vii. 39, 7. in., and leg. 8. $. 1: xi. 59, 2. 

DrTENTÍO, onis, f. (from detineo). See Detentatio. 

DE ENO, are, (freq. of detineo, or from de and tento), 
to hold back; Venant. Fortun. Carm. xi. 21: Cod. Theod. 
vii. 13, 16. 

DETENTOR, oris, m. (from detineo), i. e. qui detinet, 
one who holds back, a detainer, possessor; possessionis 
alien: detentoribus, Cod. Just. viii. 4, 10. 

DrETENTUS, 2, um. See Detineo. 

DrrÉPEsCO, ui, 3. (from de and tepesco), to grow 
cool ; Sidon. Ep. v. 17. 

DrTrERGÉO and DETERGO, si, sum, 2 and 3. (from de 
and tergeo, or tergo), I. To wipe off, to dry up; men- 
sam detergeo, Plaut. Men. i. r, 2: lacrymas detersit, Ov. 
Met. xiii. 746: labra spongia detergeri, Colum. vi. 9: 
aciem falcis pelle detergito, Colum. Arbor. r5: detergere 
situm ferro, Sil. vii. 534: pertice, quibus aranew deter- 
guntur, Ulp. in. Pand. xxxiii. 7, 12. med. $. 22: hence, 
fig., Notus sepe obscuro deterget nubila cxlo, Hor. Od. 
l. 7, 15, removes, drives. away : hence, r. T'o cleanse; 
detergendas cloacas, Liv. xxxix. 44. med.: thus also, 
fossas omnes oblimatas detersit, Suet. Aug. r8: hence, 
fig.;, animum helleboro, Petron. 88. ante med. 2. T'o 
purge; Gell xvii. 16, in the title. 3. T' take away, 
removes; detergent fastidia, Colum. viii. ro. $. 5: nubila 
cwlo, Hor. (see above) : or, to get, sweep off, of money, in 
familiar discourse; octoginta detersimus, Cic. Att. xiv. 
10. extr.: hence, £o render invisible, to darken, obscure ; 
detersit sidera nubes, Cic. Arat. 246. II. To break 
off, or break in pieces; pinnas, Liv. xxxviii. 5: remos, 
Liv. xxviii. 30. extr.: Ces. D. C. i. 58: palmites super- 
vacuos, Colum. v. 5, 13: palmites detergere cujuslibet 
vel pueri est officium, ib. iv. 27. extr.: ne gemm:e deter- 
geantur, ib. iv. 26, 3: thus also, pampinos adjugat:e (viti) 
detergere, i.e. pampinare vitem, postquam adjugata est, 
Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, rr. 

DrrERLE PORCA. See Deterior, and Deterius, a, um. 

DrrEnion, oris, (superl. deterrimus), worse, poorer, 
meaner ; deterior peditatu, Nep. Eum. 3. extr., inferiour, 
or weaker in infantry: via deterrima, Cic. Att. ix. r1. 
med.: deteriore statu.esse, Cic. Harusp. 28. in.; or, con- 
ditione, Liv. xxv. 6: thus also, jure, Cic. Cecin. 7: de- 
teriore tempore auctionari, Cie. Quint. 5: deterior color, 
Plin. H. N. xxxiv. 10. post in. $. 22; where melior is 
opposed to it: linum deteriorem terram facit (nitrum), 
ib. xix. proem. extr. $. 1: opsonia deteriora, ib. xxxi. 
10. med. $. 46, 4: nitrum deterius, ib. post in. $. 46, 2: 
nitrarie solebant esse circa Memphin deteriores, ib. xlvi. 
3: murena deterior post partum carne futura, Hor. Sat. 
ii. 8, 44: Theophrastus auctor haud deterior, Cic. Leg. 
ii. 6: ruina rem non facit deteriorem, Cic. Att. xiv. t1: 
rem——verbo fieri interdum deteriorem solere, Cic. Phil. 
viii. r. extr.: muliercula deteriore forma amictus, Lucret. 
iv. 1274: color deterrimus albis (equis est), Virg. Georg. 
ii. 82: stas deterior, i. e. senectus, Ov. Pont. i. 4, 1: 
vectigalia sibi deteriora faceret, Cs. B. G. i. 36: mutare 
in deterius, Tacit. Ann. iv. 6: in judiciis causa est de- 
terior eorum, qui, &c., Cic. C:cin. 16: deteriores omnes 
sumus (al. edd. simus) licentia, "Ter. Heaut. iii. 12:172. 
homo deterrimus, Cic. Harusp. 26: et ideo si conturbati 
sunt (porci) in fetura, fit deterius, Varr. R. R. ii. 4;13 16 
fit damnosum, hurtful, as Gesner explains it; but this 
seems somewhat harsh ; Schneider would prefer reading, 
si conturbati sunt, fetura it in deterius, i. e. fetura dam- 
num facit, damno adficitur. N. B. Deterior calculus, i. e. 
sententia contraria, unfavourable sentence ; deteriorem cal- 
culum reportare (to receive); Cod. Just. vii. 62, 10. 'The 
positive, which does not occur, was probably deter, deterus, 
or deterius, à, um; at least, Festus uses the expression, 
deterie porc, id est, macilentze ; so that it properly signi- 
fied poor. It cannot be determined whether deterior 
comes from detero, (prop., rubbed, worn, and so, worse), 
or whether the positive deter or deterus (deterius) is of 
the same nature as infer (inferus), interus, superus, &c. 

DErÉRÍOnoO, are, (from deterior), to make poorer, de- 
teriorate ; Symmach. Ep. iv. 69: Claud. Mam. de Statu 
Anim. i. 3. 

DETERIUS, a, um, probably, poor, bad; hence, dete- 
rie porca, i. q. macilente, Fest.; cf. Deterior. 

DrrÉnfus, adv. (from neutr. deterius of the comp. de- 
terior), I. Worse, in a worse manners. Latine scripta 
deterius, Cie. Fin. i. 3: valeo ut soleo: paululo tamen 
deterius quam soleo, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14: 
olere, Hor. Ep. i. 10, 19: ne qui (i. e. qua ratione) huic 
sit deterius, &c., that it be not worse with him ; Plaut. 
Capt. iii. 5, 8o. II. Less; placere, Hor. Sat. i. 1, 
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go: petebatque nihilo deterius consulatum, Ascon. ad 
Cic. Mil. Superl. deterrime versipelles is cited from A pul. 
Met. ii. post med. p. 124, 21. Elmenh.; but there we 
usually find deterrim:e, and thus ed. Elmenh.; also Vulc. 
p. 148: Pric. p. 34: Oudend. p. 144: the passage is, 
Quippe cum deterrim:e versipelles, in quodvis animal ore 
converso, latentes adrepant (al. obrepant), &c.; deterrime 
is found in one of the Basle edd., as is observed in ed. 
Oudend. 

D&ErERnMÍNABILIS, e, (from determino), zhat may be 
limited or fixed, determinable ; ut ex hoc quoque materiam 
determinabilem (esse) adpareat, cujus motus nec malo 
nec bono pronus eo quod in neutrum vergebat, intra 
utrumque ab utroque pendebat, et hoc nomine ab utroque 
determinabatur, Tertull. adv. Hermog. 41. 

DETERMÍNATÍO, onis, f. (from determino), an end, 
boundary; extrema ora et determinatio mundi, Cic. Nat. 
D. ii. 40: orationis, Cic. Invent. i. 52. 


pointer ; disciplinze, Tertull. de Pudic. 11. 
D&ETERMÍNO, avi, atum, are, (from de and termino), 


point; regiones, Liv. i. 16: regiones argumenti, Plaut. 


oriente Armenia minore, ab occidente Phrygia, Lycaonia, 
Pamphylia, a septentrione provincia Pontica, &c., Plin. 
H. N. v. 27. extr. $. 28: mensuram Ponti, ib. iv. 12. 
post med. $&. 24: imaginem templi scipione in solo, ib. 


toria biennii spatio, Suet. Galb. r5. — II. T'o end, finish ; 
id quod dicit, spiritu, non arte determinat, Cic. Or. iii. 
44: judicium est res, quz? causam litemque determinat, 
Ascon. ad Cic. in Cecil. 4. 
tuus determinat annus, Cic. Divin. i. 12. in., in poetry. 
DETERO, trivi, tritum, 3. (from de and tero), I. 


oculos vitis decuti tractuque intrantium deteri, Plin. H. 


prope fin. $. 19: also, £o rub out by beating, i. e. to thrash ; 
frumentum, Colum.i. 6. prope fin. $. 23. Hence,fig. r. 


famam, Sil. iii. 
emendat, Plin. Ep. ix. 35, makes worse, or weaker: 
tereret sibi multa, recideret omne, &c., Hor. Sat. i. 10, 
69, would alter many things in his poems, or strike out : 
non enim deterendum id bonum, si quod ingenitum est, 
existimo, sed augendum, Quint. ii. 8 (9), 1o. 
« thing often, make it too common; illa in agendis rebus 
jam detrita, Quint. viii. 6. post med. $. r, i. e. vulgaria: 


known in consequence of. 
ces, Plaut. (see above); or, fo bruise, grind ; herbam, 
Veget. de Re Vet. iii. 1. post med.: hence, £o wear out ; 
vestem, Plin. H. N. (see above). 

DETEnRnRÉO, ui, itum, 2. (from de and terreo), I. 
T'o deter, frighten (from any thing); aliquem, ne scribat, 
"Ter. Phorm. prol. 3: deterret, ne auctionetur, Cic. Quint. 
4: neque te deterreo, quo minus id disputes, Cic. Att. xi. 
8: itaque non deterret sapientem mors, quo minus in 
omne tempus reipublicze suisque consulat, Cic. Tusc. i. 


potes deterrere, Plaut. Amph. ii. r, 9: a religione, Cic. 
Harusp. 9: aliquem a dimicatione, Cic. ad Div. i. 7. ante 
med.: de sententia deterrere, Cic. Divin. ii. 39: homines 
victu fcedo, Hor. Art. 392, for a victu: thus also, ausis, 
Lucan. x. 375: also seq. inf., e. g. commemorare pudore 
deterreor, Cic. Verr. Act. i. 5. II. To keep back, with- 
hold, refrain; vim a censoribus, Liv. iv. 24. extr.: libe- 
ralitatem, Cic. Offic. ii. 18: neque te deterreo, quo mi- 
nus, &c., Cic. (see above): nefas, Ov. Met. viii. 765: 
hither also may several of the preceding examples be 
referred. III. To drive away; sed tertia virtus Scipi- 
ad: (i.e. Scipionis Afric. maj.) Latiis tandem deterruit 
(Hannibalem) oris, Claud. de B. Get. r41. 

DrTEnRIME. See Deterius, adv. 

DrTERsUS, a, um. See Detergeo. 

DETEsTAnBÍLIS, e, (from detestor), abominable, detest- 
able; Cic. Offic. ii. 2: Cic. Phil. i. 14: ii. 26: Liv. xxxi. 
44: detestabilior, Cic. Offic. i. 17. 

DErEsTABÍLITEn, adv. (from detestabilis), abomina- 
bly, detestably ; quod nefarie, quod detestabiliter fecit, 
pietatis esse officium credidisti, Lactant. v. 10. $. 7. 

DETEsTATÍO, onis, f. (from detestor), I. A calling 
any one to witness, an attesting in the presence of wit- 
nesses; detestatio est denuntiatio facta cum testatione, 
Ulp. in Pand. 1l. 16, 40. II. 4 calling of God to wit- 
ness, with. an. imprecation of calamities in case of unfair 
dealing; a solemn adjuration; jurare cogebatur (miles) 
diro quodam carmine in exsecrationem capitis nisi isset 
in prelium. Primoribus Samnitium ea detestatione 
Obstrictis, &c., Liv. x. 38 5 where this ceremony is ex- 
pressly treated of: hence, an imprecation, or, gen., de- 
testation ; ad faciendam scelerati hominis detestationem, 
Gell. ii. 6. post in. $. 3: sed detestatione exsecrationeque 
totius generis humani dignus esset, ib. ed. Gron.; but 
Gron. would read detrectatione, and thus ed. Longol.: 
verecunde ac sine detestatione nimia, ib. 7. med.: Quod 
cum sit publica detestatione communique odio dignum, 
&c., ib. xii. r. ante med. $&. 9: Laurus manifesto abdicat 
ignes crepitu et quadam detestatione, Plin. H. N. xv. 30. 
post med. $. 4o. III. 4n atonement, expiation; scele- 
rum, Cic. Dom. 53: thus also, probably, sacrorum, Gell. 
xv. 27, where Gellius says that this detestatio sacrorum 
took place in the Comitia, but does not explain it: ac- 
cording to some, it was a declaration made to an heir, 
that he must continue the family sacrifices; others say 
that it was a means of getting rid of them, and so a for- 
mal attestation that the new sacra were received, and 
that the hereditary ones were discontinued. See Scalig. 
ad Fest. in Puri: thus likewise, detestari sacra, Gell. vi. 
12. IV. A prayer, wish ; hac detestatione, sc. mortis, 
wish for death, Sen. Ep. 117. post med. V. (From 


fore witnesses ; thus Paulus, Pand. l. 16, 39, detestari est - 


D£ETERMÍNATOR, Oris, m. (from determino), an ap- 


I. To enclose within boundaries, to. prescribe limits, ap- 


Pon. prol. 48: alteram (partem Asi») determinavit ab 


xxviii. 2 : dies jejuniis, Tertull. adv. Psych. 2: officia sena- 


III. To fulfil ; omnia 


To rub off; calces, Plaut. Merc. v. 2, 111: calees de- 
teris, sc. mihi, you follow me too closely; here it may 
mean simply «to rub'; thus Virgil, terere calcem calce: 


N. xvii. 22. post med. $&. 35, 17: ex qua (lana) vestis 
detrita usu pingitur rursusque :evo durat, ib. viii. 48. post 
in. $. 73, worn; deterit invalidos et via longa pedes, T'i- 
bull. i. ro (9), 16: aurum usu, Plin. H. N. xxxiii. 3. 


To lessen, diminish; ea, qux——invenisset, —deteri, spent, 
Plaut. Merc. i. 1, 58: laudes alicujus, Hor. Od. i. 6, 12: 
247: nimia cura deterit magis quam 


Lucilius, ——si foret hoc nostrum fato delatus in z:vum, de- 


2. To use 


homo detritus ab alio vit: genere, Gell. xv. 30, too well 
IL. i. q. tero, /o rub; cal- 


38. in.: also, seq. quin, e. g. quin loquar, nullo modo me 


DETESTATOR 


testes), castration; adhibita tali mansuetos factos (asinos 
et equos), Apul. Met. vii. post med. p. 198, 7. Elmenh. 
DETEsTATOR, Oris, m. (from detestor), one twho abo- 
minates ; Tertull. adv. Marcion. iv. 27 : ib. adv. Psych. 2: 
ib. de Spectac. 15. . 1 
DETEsTOR, atus sum, ari, (from de and testor) "1 
I. To call to witness, or, to attest before or in presence —— 
of; deos, Plaut. Men. v. 2, 61: also, to attest, declare be- ". 
absenti denuntiare (probably, sc. testibus adhibitis) : de 
testatum est testatione denuntiatum, Cai. ib. leg. 238. — 
II. To imprecate evil on any one, with a calling of the — * 
gods to witness ; minas et pericula in caput alicujus, Liv. 
xxxix. 10: thus also, iram deorum in caput pueri, Plin. 
Ep. ii. 20. $. 6: hence, r. T'o execrate; aliquem, Cres, 
B. G. vi. 3o: exsecratio ac furiale carmen detestandze 
familiz stirpique compositum, Liv. x. 41. post in., which 
formal execration is described, Liv. x. 38 : cf. Detestatio. 


^ 
"ue 


2. To abominate; aliquem, or aliquid, Cic. Phil. viii. 2. 
extr.: Nep. Timol r: Tacit. Hist. ii. 35. 3. To wish 


away; facta, mores, nomen a republica, Cic. Pis. 40: 
hence, III. To keep off, avert, remove; czrimoniam 
patrie a me, Cic. Cat. i. 11: invidiam, Cic. Nat. D. iii. 
4. extr.: o dii, avertite et detestamini hoc omen, Cic. Phil. 
iv. 4 : detestaris hoc diligenter, Cic. Att. ix. 10. post med., 
deniest it, deprecatest it, repellest it: hither probably 
may be referred the expression, detestari sacra, Gell. vi. 12. 
(cf- above, detestatio sacrorum in Detestatio), perhaps, to 
do away with the old rites (sacra), or formally to attest the 
reception of the new, and the discontinuance of the he- 
reditary sacrifices of the family. N. B. Detestari is used 
also passive; neque gravius est——in cubiculo despui, 
quam-—detestari, Apul. Apol. med. p. 307, 24. Elmenh.: 
thus also, detestatus, a, um, abominated, detested; bella 
matribus detestata, Hor. Od. i. i, 24: detestatum est 
testatione denuntiatum, Cai. in Pand. l. 16, 238, cited 
above. 

D&TEXO, ui, tum, 3. (from de and texo), T To 
weave off, i. e. to weave thoroughly, (o make by weaving; 
illie homo hoc denuo vult pallium detexere, Plaut. Amph. 

i. r, 138, for, to rob; prop., would weave this mantle over 
again, viz. because he moves his arms in the manner of 
a weaver: inter decem annos nequisti unam togam de- 
texere, Tit. ap. Non. r. n. 3: cum telam detexuero, nubam, 
Hyg. Fab. 126: linum netum, quod in tela est, quod 
nondum detextum est, Ulp. in Pand. xxxii. r. leg. 70, 
finished (on the loom): vestimentum, id est, quod detex- 
tum est, etsi defectum non sit. Quod in tela est, nondum 
detextum, contextum adpellatur, Ulp. ib. xxxiv. 2, 22: 
detexta prope retexere, Cic. Or. ii. 38, where it is used 
figuratively : thus also, telam, fig., Plaut. Pseud. i. 4, 7: 
hence, te detexam ab summo exordio, Auct. ad. Her. ii. 
27, e poeta, for describam : thus also, fabellam paucis, 
Sulp. in Sat. 2, i. e. narrare: hence, II. To make by 
joining together, to plait ; aliquid junco, Virg. Ecl. ii. 72 : 
tune fiscella levi detexta est vimine junci, Tibull. ii. 3, 15 : 
detexta retexere, Cic. Or. ii. 38, the finished work. 

DETÍNÉO, inui, entum, 2. (from de and teneo), fo 
hold or keep back, detain; naves, Css. B. G. iii. 12: de- 
tineo te, Ter. Eun. ii. 2, 49: me detinuit morbus, ib. 
Phorm. iv. r, 8: vos detinui diutius, Plaut. Rud. i. 2, 5: 
ab incepto studio, Sallust. Cat. 4: also simply for teneo 
(cf. IIL., as teneo for detineo), e. g. suspensum me de- 
tines, Cic. Att. x. r. post in., but most edd. read tenes : 
thus also, detinuit me compede Myrtale, Hor. Od. i. 33, 
14: aliquem de negotio, Plaut. Pcen. i. 2, 190: hence, 

I. To occupy, engage; animum studiis, Ov. "Trist. v. 7, 
39: po&mata mea sepe oculos detinuere tuos, ib. ii. 520: 
manus in modis lyricis, Ov. Fast. v. 386: detinere in 
alienis negotiis, Cic. Invent. ii. 45: detinemur majore 
negotio, Auct. ad Her. iii. 24: circa alia mentes homi- 
num detinentur, Plin. H. N. xiv. procem. ante med. 

$. r. Il. To pass away, spend; diem, Ov. Met. i. 683: 
tempus, Ov. Pont. iv. 10, 67. III. T^ retain ; hwren- 

do enim (in arbore) ultra suum tempus, absumunt (olee) 
venientibus (oleis) alimentum et detinent locum, Plin. - 
H. N. xv. 3. ante med. $. 3: detinentibus terram navi- 
bus, ib. xviii. 7. post med.: detinuit me compede, Hor. — 
Od. i. 33, 14, fettered. 

D&EroxDÉEo, di, sum, 2. (from de and tondeo), /o shear 
off, shear, shave; ovem, Colum. vii. 4. extr.: Cato R. R. 
96: crines, Ov. Fast. vi. 229: capillos, Martial. viii. 52, 

9: manni detonsi, Propert. iv. 8, rs, smooth : hence, fig., E 
frondes detonsz frigore, stripped, Ov. Fast. iii. 237: de- — 
tondere virgulta, to lop off, Colum. iv. 23: thus also, - 
parcius detondetur, ib. iv. 24, 18, lopped : ina vaccae 
detondent, Nemes. Ecl. i. 7: agros detondit, i. e. vastavit, 
Enn. ap. Prisc. 9, others read deque totondit. N. B. 
There was also a perf. detotondi; hence, detotonderat 
forcipibus, Varr. ap. Prisc. 9. ; ] 

DErÓwo, ui, are, (from de and tono), I. To thun- : 
der down; 1. Pers.; hic (Jupiter) ubi detonuit, Ov. 
Trist. ii. 33; or this may belong to 2.: hence, fig., de- 
tonare in aliquem, Flor. i. 17, to hurl the tempest of v 
upon: turba detonuit, ib. ii. 6. ante med. 2. Im 
detonat, if £hunders; hence, hic ubi detonuit, Ov. 'T 
ii. 35, when it has thundered, and so, when the 
is over; or it may belong to the following; or w 
understand Jupiter. IL. To cease thundering ; 
ubi detonuit, Ov. Trist. ii. 35, or here we may un 
stand Jupiter, which is more suitable on account of 
terruit: hence, fig, dum detonet, Virg. JEn. x 
until the storm of war abate: thus also, dum. j 
Val. Fl. iv. 294: ut detonuit imber, sc. lac 


tron. I7 : cum illa dicendi vitiosa jactatio i 
suos detonuit, has ceased, Quint. xii. 9. post. 
D£roxso, are, (freq. of detondeo, or 
obsolete tonso, are), £o shear off; caypillu 
Gell. x. 15. ante med. Sue 
DETONsUS, a, um. Detondeo. 
D&£ronxo, avi, atum, are, (from de and & 
to turn. by a lathe; annulos velares e ligi 
xiii. 9: fig., sententiam, Gell. ix. 8. $. 
D&roRQUEo, si, sum and tum, 2. 
queo), £o turn or bend s or in any 
fo turn away ; ponticulum, Cic. Tuse. v. 20 
tennarum), Virg. JEn. v. 832: 
benas, ib. xi. 765 : lumen (i. e. ocu 
Ov. Met. vi.g15 : hence, — 


DETORREO 


detortz, Cic. Fin. iii. 5 : recte facta, Plin. Ep. i. 8. ante med. 
$. 6: omnia calumniando, Liv. xlii. 42: verbum dubie 
significationis in pejus, Sen. Ep. r3. post med.: sermo- 
mem in obsceenum intellectum, Quint. viii. 3. med. $. 44: 
hence, to alter; voluntatem, Cic. Col. 9: verba parce, 
Hor. Art. 53. II. To turn away, avert; animum a 
virtute, Cie. Offic. ii. ro: lumen (i. e. oculos) nusquam 
ab aliquo, Ov. Met. vi. 515: a latere in dextram partem, 
Cic. Univ. 7: hastam, Virg. /En. ix. 746. III. 7o 
turn or direct towards ; nusquam lumen (i. e. oculos) de- 
torquet ab illa, Ov. Met. vi. 515. (see above): a latere in 
dextram partem, Cic. (see above): proram ad undas, 
Virg. JEn. v. 165: cursum ad aliquem, ib. iv. 196: se 
alio, Hor. Sat. ii. 2, 55 : aliquem ad segnitiem, Plin. Paneg. 
82: sermonem in obscenum intellectum, Quint. (see 
above). Part. perf. pass. detortus: also detorsus, a, um, 
e. g. Marrucini vocantur, de Marso detorsum nomen, 
Cato ap. Prisc. 9. 

D£ronnÉO, ére, (from de and torreo), to burn up; 
fig., testatur hoc propter ipsum mihi nuper invidia con- 
flata, cujus me paulo incautiorem flamma detorruit, Sidon. 
Ep. i. 7. post in. 

DrETroRsUS, a,um. See Detorqueo. 

DeTOoRTUS, a3, um. See Detorqueo. 

DreTRACTATÍO for DETRECTATIO, Onis, f. (from de- 
tracto for detrecto), e. g. fidei, Tertull. de Patient. 3. 

DrTRaAcTATOR. See Detrectator. 

DETRACTATUS, us, m. (from detracto), i. q. tractatus, 
a treatise ; Tertull. de Spectac. 3. 

DerRacrTÍo, onis, f. (from detraho), I. A4 drawing 
off, a taking away, removal ; alieni, Cic. Offic. iii. 6: do- 
loris, ib. 33. med.: molestie, Cic. Fin. i. rr: illa enim 
ipsa efficiuntur detractione, Cic. Divin. ii. 21. prope fin.: 
sanguinis, Cels. iii. 18. post med., and 27. post in.5 iv. 4. 
n. 2, a letting of blood. II. A drawing off super- 
Jiuities from the body; cibi confecti, Cic. Univ. 6: nam 
et in presentia detractione ipsa levat, et in futurum, &c., 
Scrib. Larg. ror. extr.: datur in vino dulci ad detracti- 
ones, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 64: cujus succus 
ad detractiones in comitiali morbo, ib. xvi. 44. post med. 
$. 92: tussis, pleuritis, phthisis et cetera, que non de- 
tractionibus curantur, Vitr. i. 6: sanguinis, Cels. (see 
above). XN. B. Detractio loci, Cic. Att. xii. 35, a keep- 
ing back of any thing from a place; as here, from a 
garden. 

DEeTnacToO, i. e. I. Tracto, e. g. nec detractamus, 
quare nón et puerum nominarit, T'ertull. de Vel. Virg. 8: 
sententiam, Tertull. ad Uxor. ii. 2. II. For detrecto, 
I decline. See Detrecto. 

DETRACTOR, oris, m. (from detraho), one «who detracts 
or impairs; sui, Tacit. Ann. xi. r1, who disparages him- 
self: laudum suarum, Liv. in MSS. See Detrectator. 

DrTRACTUS, us, m. (from detraho), i. q. detractio, a 
deducting, diminishing; quod detractu aut adjectione syl- 
labe facit sensum, Sen. Suasor. 7. prope fin. 

DrTnRAcTUS, a,um. See Detraho. 

DrrRÁÍHO, xi, ctum, 3. (from de and traho), rn 
To draw or pull down; sacerdotem ab aris, Cic. Harusp. 
I3: stramenta e mulis, C:es. B. G. vii. 45: virum equo, 
Liv. xxii. 47: sibi crumenam de collo, Plaut. Truc. iii. 
1, 7: alicui vestimenta, Pladt. Asin. i. r, 79: laciniam 
humeris, Petron. 12: tegumenta scutis, Ces. B. G. ii. 21: 
annulum de digito, Ter. Heaut. iv. 1, 38; or this may 
belong to II.: and vice versa, many examples from II. 
may be referred hither. II. Gen., to draw off or out, 
to take away, remove ; annulum de digito, Ter. Heaut. iv. 
1, 38: soceos, ib. i. r, 72, to pull off: alicui aliquid, Cic. 
Red. Quir. 8: opinionem alicui, Cic. Tusc. iii. 31. post 
med., to take: Armeniam Deiotaro, Cic. Divin. ii. 37: 
alicui auxilia, Ces. B. G. vi. 5: equos equitibus Gallis, 
ib. i. 42, to take the horses from them, to cause them to 
dismount, in order to give place to others : honorem ali- 
cui, Cie. Verr. iv. 11: de tota pecunia binas quinquage- 
simas (partes), Cic. Verr. iii. 78. ante med.; and a little 
after, nam si potest ista pecunia sine aratorum injuria 
detrahi, populus Rom. habeat: again, cruenta spolia (ali- 
cui) as a robber, Cic. Rosc. Am. 50. post med.: illam 
voluptatem habemus, quz percipitur, omni dolore de- 
tracto, Cie. Fin. i. rr. ante med., after deducting, or, 
without any pain: fidem dictis, Quint. v. 7. prope fin. 
8$. 32: verbo literam syllabamve adjiciat vel detrahat, ib. 
i. 5,'10: poma arbori, Colum. xii. 44 (46). 'extr., to 
pluck: thus also, uvam viti, ib. 42 (44). $. 2: corpori 
(sc. suo) detrahere, to grow lean; quoniam si (turtures) 
id faciant, corpori detrahunt, ib. viii. 9. $. 3: ornatum 
orationis, Cic. Brut. 73: vestem, ib.: sensus de homine, 
Cic. Fin. i. 9: sanguinem ex auricula, Colum. vi. 14. 
8. 3; and, sanguinem sub oculis et de auribus, ib. vii. 5, 
rr, to let blood: aliquem ex Gallia, Cic. Provinc. 8: 
hence, r1. 7o draw off, as, superfluities from the body 
by a course of medicine; materiam per alvum, Scrib. 
. 135 : absinthium bilem detrahit, Plin. H. N. xxvii. 
7. med. $. 28: thus also, cruditates detrahit, ib.: Sesa- 
moides detrahit bilem in aqua potum, ib. xxii. 25. ante 
med. 8$. 64: si sanguis rubet, satis materi: detractum est, 
Cels. ii. ro. extr. 2. De re, £o diminish; de possessione, 
Cic. Cat. ii. 8. med., to lessen one's property by selling a 
part of it, in order to satisfy creditors: thus also, de glo- 
ria alicujus, Cic. Or. i. 9, to disparage: de fama alicujus, 
Cie. ad Div. iii. 8: de rebus gestis alicujus, Nep. Timol. 
, detract from: thus also, de auctoritate senatus, Cic. 

51. post in.: de suo jure et commodo, Cic. Verr. 

i. 9: de summa, Cic. Att. x. &: thus also, de homine, to 
QÜlisparage, detract from the fame. of; non cessat de nobis 
detrahere, Cic. Att. xi. 11: libenter de his detrahant, qui, 
Nep. Chabr. 3: de ipso detrahi nolo, Cic. Pis. 29: 
si ille lzsus sit, de se aliquid detractum arbitra- 
Am. 48. post med., to suppose that their 
credit would be hurt thereby: also, alicui, e. g. multum 
quod alienz erat civitatis, Nep. Eum. r, was 

to his : also without a case, e. g. de aliquo 

. detrahendi causa, Cic. Offic. i. 37. extr. - III. 
To drate or bring to a place; naves ad terras, Auct. B. 
Ic: maritos in cladem, Lucan. iii. 22: aliquem in 
ium, Cic. Mil. r4: aliquem ad hanc adcusationem, 
64. in.: aliquem ad :quum certamen, Liv. 
3: regum majestatem a summo fastigio ad medium, 
: B. Detraxe for detraxisse; Plaut. 
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DETRECTATIO 


DrTnECTATÍO, Onis, f. (from detrecto), a declining, 
refusal; militie, Liv. iii. 69. in.: heredis, Plin. H. N. 
xviii. 6. ante med. $. 7, 4: sine detrectatione, without 
refusal, Liv. vi. 28. post in. ed. Gron.; but ed. Drak. 


reads sine retractatione, in the same sense. NN. B. We 
find also detractatio ; see above. « 
DETRECTATOR, Oris, m. (from detrecto), I. One 


who detraets or diminishes; laudum suarum, Liv. xxxiv. 
I5. ed. Gron.; but ed. Drak. reads detractator: in the 
MSS. we find detractor (which would suit very well); 
but as Burmann says that detractor in the MSS. stands 
for detractator, Drakenborch has admitted detractator 
into the text. II. .4 refuser, i. e. one who declines to 
do or to undertake a thing; ministerii, Petron. 117: ho- 
norum, Auson. Idyll. ii. 5r. 

DreTRECTO or DETRaAcCTO, avi, atum, are, (from de 
and tracto), I. To refuse, decline, be unwilling to at- 
tempt, do, or undertake a thing; militiam, Cws. B. G. vii. 
14: pugnam, Liv. iii. 60; Curt. viii. 1, 36, to refuse to 
fight, decline battle: officia sua, Quint, ii. 1, £: partem 
officii, ib. xii. 7. post in. $. 3: taurus detrectat aratrum, 
Ov. Pont. iii. 7, 15: imperium, Curt. ix. 8, 17: x. 1o, 
3: munia, ib. ix. 3. in.: vincla pedum, Tibull. i. 6, 38. 
(i. 7, 44): fidem, Gell. xx. r. med., to refuse to keep 
one's word: detrectabant participem, Suet. Tib. 14: tu- 
telam administrare detrectat, Paul. in Pand. xxxvii. 14, 
I9: also absolute; sciscitandumque, num consulto de- 
trectarent ? Liv. iii. 38. prope fin., where adesse or con- 
venire may be understood. II. To disparage, dimi- 
nish, detract from; virtutes, Liv. xxxviii. 49: laudes ali- 
cujus, Ov. Met. v. 246: livor detrectat ingenium Ho- 
meri, ib. Rem. 365: nec, qui detrectat prwsentia, livor 
iniquo ullum de nostris dente momordit opus, Ov. Trist. 
iv. 123: et tamen ausus eram (scribere, s. condere, acta 
Czsaris); sed detractare (illa acta) videbar, ib. ii. 337, to 
disparage them, to represent them as less than they really 
are: adverse res detractant (detrectant) etiam bonos, 
Sallust. Jug. 53 (57): cf. Ov. Trist. ii. 337. N. B. The 
form detrectare is well known, and of frequent occur- 
rence: detractare is not rare; it occurs Ces. B. G. vii. 
16. ed. Oudend.: Sallust. Jug. 53 (57). ed. Cort.: Quint. 
li. I, 5: xii. 7. in. ed. Jenson.: Tibull. i. 7, 44. (i. 6, 38). 
ed. Broukh. But ed. Heyn., with several others, reads 
detrecto: again, Liv. iii. 60. edd. Drak. and Gron.; 
Lactant. de Mortib. Persec. 9. $. 8, and c. ro. $. 4. ed. 
Bunemann., &c. 

DETRIMENTOSUS, a, um, (from detrimentum), /urt- 
ful; detrimentosum esse existimabat, Ces. B. G. vii. 33. 

DETRIMENTUM, i, n. (from detritum, supine of de- 
tero), IL. A rubbing off, making smooth; aurum (Ve- 
neris) lim:e tenuantis detrimento conspicuum et ipsius 
auri damno pretiosum, Apul. Met. vi. ante med. p. 175, 
25. Elmenh.: hither perhaps may be referred Ter. Hec. 
ii. r, 37, de te peccando nihil detrimenti fieri potest, no- 
thing is rubbed off from you, i. e. you remain as you 
were; but the passage is somewhat obscure; it may 
mean, no harm can happen in respect of you through a 
fault. II. That which is rubbed off: hence, loss, harm, 
damage; et emolumenta et detrimenta, Cic. Fin. iii. 21. 
in.: detrimentum facere, Cic. Verr. iv. 9; Nep. Cat. 2, 


| to suffer: also, capere, to suffer, as in the form, —ne quid 


detrimenti resp. capiat (see below) : sarcire, Cws. D. C. i. 
45: iii. 675 or, reconcinnare, ib. ii. 15, to repair: adci- 
pere, Cic. Manil. 6; Ces. B. G. vii. 15 B. C. i. 45, to 
suffer: detrimentum importare, Cic. Or. i. 95 or, inferre, 
Caes. B. C. ii. 25 or, adferre, Nep. Att. 2, to occasion, 
bring on: cum detrimento repulsi, repulsed with loss, 
Ces. B. G. vii. 83: also with jactura or damnum; magnà 
sollicitudo periculorum ad jacturas et detrimenta rei fa- 
miliaris adjungebatur, Hirt. Alex. 49. extr.: propter 
damna aut detrimenta aut cruciatus aliquos, miseros esse 
dicimus, Cic. Leg. i. 19. post med., where one is redun- 
dant. XN. B. In dangerous cireumstances of the state, 
the senate gave supreme power to the consuls by the fol- 
lowing form: Videant consules, ne quid respublica detri- 
menti capiat, Sallust. Cat. 29 (30): Cic. Mil. 26: Cic. 
Phil. v. 12: Cic. ad Div. xvi. t1: Ces. B. C. i. 57. 

DrrniTUS, 2a, um. See Detero. 

DxrnivMPHO, are, (from de and triumpho), £o triumph 
over, and so, £o conquer; demones, "Tertull. Apol. 27: 
deos detriumphatos colere cceperunt (Romani), sc. after 
the conquest, Minuc. Fel. in Octav. 25. med. 

DETRUDO, si, sum, 3. (from de and trudo), fo thrust 
downs stomachus cibum detrusum adcipit, Cic. Nat. D. 
li. 54: also, fo thrust, drive, or force away; naves sco- 
pulo, Virg. /En. i. 145 (149): jam conabantur detrudere 
virum, Liv. ii. 10: aliquem de saltu agroque communi, 
Cic. Quint. 6. extr.: statu, Cic. Cwcin. r7. post med.: 
Quid? detrusum dices?— Quid ais? potestne detrudi 
quisquam, qui non adtingitur? nonne, si verbum sequi 
volumus, hoc intelligamus necesse esse, eum detrudi, cui 
manus adferantur ? ib.: ex praedio vi detrusum esse Quin- 
tium, Cic. Quint. 29. med.: hostem muris, Lucan. vi. 
178: hostem finibus, Virg. /En. vii. 469: levis armatura 
pulsa detrusaque, Liv. xxii. 28 : also, £o thrust, drive, or 
bring to a place; hostem in preceps, Hirt. Alex. 76 : ali- 
quem ad molam, Plaut. P«en. v. 3, 33: in pistrinum, Cic. 
Or. i. r1: sub Tartara, Ov. Met. xii. 322: ex secundo 
ordine in novissimum, Suet. Cxs. 28: detrudere aliquem, 
ib. 24, to deprive one of his office: hence, I. Fig., £o 
thrust out or away, to drive one from, or bring one to any 
thing, whether by force, or in any hostile way, or if a dis- 
agreeable thing be spoken of; aliquem de sententia, Cic. 
ad Div. xiii. 16: in luctum, Cic. Q. Fr. i. 4: in poenam, 
Cic. Fl. 38: ut cerneretur, quem et ex quanto regno ad 
quam fortunam detrusisset, Nep. in Timol. 2. II. Ali- 
quem ad id, quod facere potest, Cic. Or. i. 38, to force, 
compel: III. To adjourn, put off, especially when this 
is done forcibly, or contrary to custom; comitia in adven- 
tum Cesaris, Cic. Att. iv. 17. post med.: thus also, co- 
mitia in mensem Martium, Cic. Q. Fr. ii. 13. med. 

DzTnUuNcATÍO, onis, f. (from detrunco), a mutilating : 
hence, a cutting off of a part from the whole; ramorum, 
Plin. H. N. xxiv. 9. post in. $. 37: thus also, nam de- 
truncatio diximus quibus prodesset, ib. xvii. 24. prope fin. 
$. 37 9- 

DrrRuNcO, avi, atum, are, (from de and trunco, 
are), — I. To cut in pieces; corpora, Liv. xxxi. 34: ar- 
bores, ib. xxi. 37; unless in both passages it means, to 
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DETRUSUS 


mutilate, and so belongs to III. II. To cut off a part 
from the whole; caput, Ov. Met. viii. 789: alam regi 
apum, Plin. H. N. xi. 17. ante med. &. 17: partem su- 
periorem, Colum. v. 6. ante med. 8. 13. I1I. To mu- 
tilate, maim, man gle, deprive of a part or parts ; corpora, 
arbores, Liv. (see above): aliquem, e. g. prensumque 
manu detruncat Amastrum, Val. Fl. iii. 142, cuts off his 
head, kills him : Dalmatas, fig., Flor. iv. 12, qu. to de- 
prive of their head. i 

DrTRUsUs, a, um. See Detrudo. 

DETUDES, i. e. detunsos, deminutos; Fest. 

DETÜwEsco, ui, 3. (from de and tumesco), /o cease 
swelling, to settle down, subsides odia detumescunt, Pe- 
tron. 109: detumuere animi maris, Stat. 'Theb. v. 468. 

D&rUNDo, ídi, isum and unsum, (from de and tun- 
do), I. To beat down; guberna, Lucil. ap. Non. 8. 
n. 59. II. To injure by beating, to bruise; digitis pe- 
dum detunsis ob lapides, Apul. Met. ii. prope fin. p. 128, 
39. Elmenh. 

DETUNsUS, a, um. See Detundo. 

DkTUn»0, avi, atum, are, (from de and turbo, are), to 
throw, cast, beat down also, to thrust or drive away; 
statuam, Cic. Verr. iv. 41: Cic. Pis. 38: tegulas e tecto, 
Plaut. Rud. i. r, 5: aliquem de tribunali, Cos. B. C. iii. 
21: hostes de vallo, Hirt. B. G. viii. 81: agmina gladio, 
Sil. vii. 715, to drive away, repel: edificium, Cic. Q. Fr. 
ii. 9g. extr.: milites ex pr:wsidiis et statione, Liv. xxxi. 
39: moenibus deturbat, Sallust. ap. Non. 2. n. 333: a 
puppi in mare, Virg. /En. v. 175: Phaethonta repenti 
fulminis ictu deturbavit equis in terram, Lucret. v. 402: 
aliquem certa re et possessione, Cic. ad Div. xii. 2. ante 
med.: aliquem de fortunis omnibus, Cic. Quint. 14: apes 
fucos a sedibus suis deturbant, Pallad. in Jun. 7. &. 1: 
caput terre, Virg. /En. x. 554, to cut off: hence, fig., £o 
throw down from, to deprive, dispossess of any thing; ali- 
quem de mente et sanitate, Cic. Pis. 20: deturbari spe, 
e. g. neque solum spe, sed certa re jam et possessione de- 
turbatus est, Cic. ad Div. xii. 25 : hostes-—ex magna spe 
deturbatos, Cic. ad Div. v. 7: aliquem de fortunis omni- 
bus, Cic. (see above): ignavia deturbavit mihi verecun- 
diam, Plaut. Most. i. 2, 28. 

D£ErvnGEo, ere, (from de and turgeo), i. q. detumesco, 
e. g. deturgente, sc. Nilo, Plin. H. N. ix. 58. $. 84; but 
edd. Elzev. and Hard. read detegente, sc. terras. 

DETUnro, are, (from de and turpo, are), i. q. turpo, 
to deform, disfigure; pulchros et comatos occipitio raso, 
Suet. Calig. 35: Aquilonis adflatu poma rugis detur- 
pante, Plin. H. N. xv. 16. $. 18, 1. 

DETUSUS, a, um, part. of detundo (see Detundo); but 
I know not whether it occurs. 

DEvA, c, a town of Britain, with a river of the same 
name; Ptol, and Anton. Itin. The town is probably 
hodie Chester, and the river, Dee. 

DEvADE, an island near lonia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32. 

DEvco, are, i.q. devagari, e.g. devagant matronse 
percitate; tumultu, Acc. ap. Non. 7. n. 2: audivimus 
quosdam devagare, Justin. in pref. 2. ad Pand. extr., to 
run about, where divagare, or divagari, seems to suit 
better. 

DEvácon, ari, (from de and vagor), i. e. vagando ab- 
ire, to depart or wander from; ne a venditionibus deva- 
gentur, Justin. in przf. 2. ad Pand. post med.: ne lon- 
gius a materia devagetur oratio, Lactant. de Ira Dei 9. 
extr. ed. Bünem.; but other edd., e. g. Cellar, Heum., 
Walch., read divagetur. 

D&vasTo, are, (from de and vasto, are), to Jay waste, 
devastate; fines, Liv. iv. 59: Hirt. B. G. viii. 24: Pe- 
lignos, Liv. i. 9: agmina, Ov. Met. xiii. 255. 

DEvasTUs, a, um, (from de and vastus), frightfully 
large; inversa vite devastiore nodulo cerebrum suum 
diffindere, Apul. Met. ix. post med. p. 236, 17. Elmenh. 

Drvciriow, onis, m. (Asu«zAÍov), I. A king of 
"Thessaly, in whose time there happened a great deluge, 
when he saved only himself and his wife Pyrrha, who 
was his father's brother's daughter, on mount Parnassus : 
these persons are said afterwards to have produced a new 
race of mortals by casting stones behind their backs, the 
stones thrown by Deucalion becoming men, and those by 
Pyrrha, women; Justin. ii. 6: Ov. Met. i. 318. seqq.: 
Apollod. i. 7, 2: Hyg. Fab. 133, who says that they fled 
to mount /Etna in Sicily. Deucalion was son of Prome- 
theus: he had two sons, Hellen and Amphictyon, and a 
daughter, Protogenia; Apollod. i. 7, 2. Il. A son of 
Minos, king of Crete, by Pasiphaé (according to others, 
by Crete), and so grandson of Jupiter, and father of Ido- 
meneus: he was an Argonaut, and assisted at the killing 
of the Calydonian boar; Apollod. iii. r. $. 2, and c. 3. 
in.: Hom. Il. N. 480. seq. III. A son of Hercules ; 
Hyg. Fab. 162 : there were several others of this name. 

DEvcLÍONEUS, a, um, (Asvxa244vteos), of or belong- 
ing to Deucalion ; und:, Ov. Met. vii. 356: imbres, Lu- 
can. i. 653: cautes, Colum. x. 67, the stones which Deu- 
calion cast behind him, which became men. 

DEvEcTO, are, (from de and vecto; or freq. of de- 
veho), i. q. deveho, /o convey or bring down, convey away ; 
velocius esse putavit Solvere contectum quam devectare 
ligatum (Christum), Sedul. Carm. v. 345. 

DrvrcTvus, a, um. See Deveho. 

D£viHO, xi, ctum, 3. (from de and veho), I. To 
carry down or away; commeatus maximos "liberis de- 
vexit, Liv. iv. 52: simulacrum id P«ni Syracusis devex- 
erant, Curt. iv. 3. $. 22: hence, pass., devehi, Zo be car- 
ried down or away; conjuges liberosque devehendos Car- 
thaginem tradiderunt, Curt. iv. 3, 20: devecta sarmenta 
cremare, Virg. Georg. ii. 408: also, fo travel, go, sail 
down or away : thus also, devehere, to bring with one, or, 
to bring to a place; utique longinquis regionibus, ubi 
mulctram devehere non expedit, Colum. vii. 8. in.: legio- 
nem equis, Ces. B. G. i. 43. II. To carry, convey, or 
bring any thing to a place; aliquem in ultimas oras, Liv. 
xxi. ro: conjuges liberosque Carthaginem devehendos 
tradiderunt, Curt. (see above): mulctram, Colum. (see 
above): hence, devehi, to go or travel to a place; Veliam 
devectus, Cic. Phil. i. 4: per fluvium in Oceanum, Jus- 
tin. xii. 9: navem dedit, qua Corinthum deveheretur, 
Nep. Dion. 4: hence, fig., devehor ad astra, Propert. iv. 
I, 119, i. e. venio, &c. 

DÉvELLo, elli, ulsum, 3. (from de and vello), I. To 
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break, pluck, pull, tear off; pennas, Plaut. Pen. iv. 2, 
£o: plantas de matrum radice, e. g. seritur (malus pu- 
nica) plantis de matrum radice devulsis, Pallad. Mart. x. 
I. II. Also for vellere, to pluck, pull ; erat fama, 
quas concubinas ipse develleret, Suet. Dom. 22. ed. Er- 
nest., where other edd. read divell. , 
DEv&ELo, are, (from de and velo, are), to uncover, dis- 
cover ; oraque develat misera: pudibunda sorori; Ov. Met. 
vi. 604. d 
DxvErros, i, or DEvELTON, i, a town. See Deultum. 
D£vÉNÉnROn, ari, (from de and veneror), L To 
worship; deos, Ov. Her. ii. 18. II. To avert by 
prayer to a god ; somnia, Tibull. i. 5; 14. - 
DEvkxIo, eni, entum, 4. (from de and venio), T. 
T'o come down ; illa subvecta per squora curru in Scy- 


DEVERTO 


main subject, a. digression ; Juv. xv. 72: €t legentibus 
velut deverticula amena et requiem animo meo quzre- 
rem, Liv. ix. 17. in.: also in oratory, a circuitous mode 
of expression ; eloquendi, Quint. x. 1, 29: hzc deverti- 
cula et anfractus suffugia sunt infirmitatis, ib. ix. 2, 78 : 
thus also, desidiz, ib. xii. 3. extr. N. B. Also, deverti- 
cula aquarum calidarum, Plin. H. N, xxix. 1. prope fin. 
£. 8, deviations from a simple rnethod of cure : again, de- 


vertieulum significationis, Gell iv. 9. in., the derivation | tog 


of one meaning from another. 2. 4 subterfuge, shift, 
evasion ; nec deverticulum dolis (est), Plaut. Capt. iii. 2, 
8: peccatis deverticula dare, Cic. Part. 29. in.: deverti- 
culum inventum in (fraude) legum, Plin. H. N. x. zo. 
$. 71: desidie, Quint. xii. 2. extr. (see above). — II. 4n 
inn, lodging ; ex omnibus locis deverticuli, Láv. i. z1. 


thiam, Ov. Met. viii. 796 : speluncam, Virg. (see below): | prope fin.: lupanaria et deverticula, Tacit. Ann. xiii. 22. 


ire tamen restat, quo devenit et Ancus (sc. in Orcum), | 


Hor. Ep. i. 6, 27; or this may mean simply, to come. 


II. To come to a place ; ad «des, Plaut. Most. iv, 2, 52:| 
in urbem, Nep. Pelop. 3: ad senatum, Cic. Verr. v. 48:| 
ad aliquem in servitutem, Plaut. Mil. ii, 1, 18: in partem | 


On the orthography of this word, see Deversorius. 
D£vEknTO or DEVOR TO, ti, sum, 3. (from de and 
verto, $. vorto), to turn away from a place ; or, to turn or 
bend. in another direction ; acies, an army, Lawan. ii. 
470: aliquem, ib. vi. 317: ventura (fata) cursu (suo), 


aliquam, Ces. B. G. ii. 21: speluncam, for in speluncam ; | Ib. $91: fatalia, Aur. Vict. de Ces. 25: aciem, the eye; 


Virg. /En. iv. 165: thus also, sylvas, Val. Fl. i. 84; for 
in sylvas: hence, fig., (o come to, arrive at, betake one's 
self o; ad hanc rationem, Cie. Quint. 17: in insidias, 
Plaut. Asin. i. r, g2: Men. i. 2, 27: ad juris studium, 
Cic. Mur. 13, to devote one's self to the study of juris- 
prudence: in manus victoris, Cic. ad Div. vii. 3: in Scy- 
thiam, Ov. (see above): nolebam illum nostrum familia- 
rem sermonem in alienas manus devenire, Cic. Att. i. 9 : 
post florem ad maturitatem devenit, Colum. ii. 12 (11). 
extr.: in manus victoris, Cic. (see above). 

DE£vÉNvsTO, are, (from de and venusto), to disfigure, 
deform ; tanquam pulchritudinis sibi insignia devenustet, 
Gell. xii. 1. ante med. ; and Sidon. Ep. i. 7: ii. 2: Auson. 
in prefat. ad Monosyll. 

D£vEnBÉno, are, (frorn de and verbero, are), to beat, 
thrash ; homines ad necem, Ter. Phorm. ii. 2, 12: thus 


nec acies usquam devertenda, Apul Met. ii. post med. 
p. 12, 20. Elmenh. | Hence, deverti or devertere, sc. se. 

IL. To turn aside; Perseus cum perpaucis via devertit, 
Liv. xliv. 43. ed. Gron. and Crev., where ed. Drak. 
reads divertit: si qui Cobiomacho (a village) deverteren- 
tur, Cic. Font. £ : ut devertererm, sc. via, Cic. Att. iii. 7. 
Also fig., to depart, digress from the subject ; sed redea- 
inus ad illud, unde devertiraus, Cic. ad Div. xii. 22 : inde 
enim deverteram, Láv. xxxv. 40. in.: cito ad id redire 
debet, unde devertit, Quint. iv. 2. extr.: also, in rem, to 
wander to a subject; in commemorationem, Quint. (see 
below): in hzc devertisse, Plin. H. N. (see below): also 
in other cases, to deviate, depart ; recto itinere lapsi de- 
vertunt, fig., ib. ii. 3. prope fin. $. 9: again, a schola et 
magistris, Suet. in Vita Pers. extr.: si uxor a legato de- 
verterit, Papin. in Pand. v. 1, 42, separates from him, is 


also, servum deverberatum, Lactant. ii. 7. prope fin. ; but | divorced ; where most edd. read div.; see Diverto. 


others read diverberatum, i.e. beaten to pieces, as in edd. | 


Bunemann., Heumann., and Walch. | 


DrevEenBÍuM. See Diverbium. 


DEvERGENTÍA, x, f. (from devergo), an inclining | medicas, Erato, deverteris artes ? Ov. Art. ii. 422 : hence, | devicta, wars victoriously 
downwards, sloping ; ex devergentia et convexionibus |in oratory, divertere in rem, to make a digression to a | 
, ping s g ; » D E " ; 01g " | : M E : 

| subject; in hzc devertisse non fuerit alienum, Plin. H. | (angling; devinctiones magicz, Tertull de Spectac. 2. 


mundi, Gell. xiv. r. ante med. 6. 8. 
DEvERGo, ére, (from de and vergo), to incline down- 


wards ; Apul. de deo Socr. ante med. p. 46, 41. Elmenh., | &c., read divertisse: in quam cormmemorationern (virtu- | / " 
|tum Pompeii) ille divinus orator (Cicero) velut nomine | '"ay, deviate ; quz» si paululum a medio deviaverit, fit, 


terrena devergunt pondere. 


II. To turn or go towards a place; domum  devortar, 
[4 


Ter. Phorra. ii. 1, 82: ad domum devertere, Gell. xii. 1. 
extr.: devertor ad artes rneas, Ov. Met. ix. 62: quid ad 


N. ii. 7. extr. $. 2 ; but here most edd., e. g. Hard., Elzev., 


non 
devinctus 
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aliquem ad taurum, ib. Pseud. i. 2, 85: ita ut d 
(leo), Plin. H. N. viii. 16. post med. 


y harm; or it may mean, has united, 
IL. T^ bind, i. e. join together, unite j 
verba, Cic, Brut. 37: thus also, nec acervatim icei 
do) multa frequentans una complexione devineiat, Cie 
Or. 2z. post rmned.: partes orunium gentium triumphis, 
Cic. (see above): sanguinis conjunctio benevolentia de- - 
vincit homines et caritate, Cic. Offic. i. 17. ante med, 
federibus fidem cum hoste, ib. iii. 31. in, IIL Te 
Lind, i. e. to oMlige ; aliquem religione, Cice. Dom. £x 
rnentern necessitate fati, Cic. Fat. 9. (see above): or, 
Lind fast, gain. over ; Ícdere, by a 
7: homines sibi beneficio, Cic. ad Div. 
omnium gentium triumphis tribus, Cie. (see above): 
sanguinis conjunctio benevolentia devincit et caritate, 
Cic. (see above): suos premiis, adversarios clementi 
specie devinxerat (sc. sibi), Cic. Phil ii. 45. extr.: Her- 
mippur non solum sermone meo, sed etiam familiaritate 
devinxi, Cic. Q. Fr. i. 2, 2, have secured, gained : thus 
also, pignore anirnos centurionum devinxit, Ces. B. C. i, 
29: quos consuetudine sic sibi devinxit, ut nemo iis — 
fuerit carior, Nep. in Att. 1: hence, se adfinitate cum. 
aliquo, to connect, become allied, Cic. Brut. 26: 
devinctus, devoted, very much attached ; alicui, e. g. 
diis, Cic. ad Div. iii. 13: xv. 4: juveni, Stat. Theb. ix. 
808: devinctior alicui, Hor. Sat. i, 5, 42. IV. To 


i 
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hoste fcderibus, Cic. (see above). V. To entangle," 
involve ; se scelere, Cic. Harusp. 2, to commit: se cupi- 
ditate mala, Ter. Heaut. i. 2, 34- (see above). N. B. Se 
vino, to get drunk; Plaut. Pseud. i. 2, 85. .N. B. De- 
vinxti for devinxisti, Plaut. Asin. v. I, 21. «1 
D£v1xCo, ici, ictum, 3. (from de and vinco), i. q. vin- 
€o, to conquer, overcome ; P«nos classe, Cic. 13; 
and Cic. Agr. ii. 33. med. : Cic. Nat. D. ii. 2: Nep. Con. 
2: ib. Hann. 1: feras, Sen. Herc. (Et. 53. —N. B. Bella 
concluded, Virg. JEn. x. 370. 
DEvixcTÍOo, onis, f. (frory devincio), a binding, en- 


DgviwcTUvs, 2a, um. See Devincio. 
D£vío, are, (from de and vio, are), to depart from the 


DEVERAA, c, f. (from deverro), a certain goddess, so | ipso ducis cursus dicendi teneretur, abrupto, quern inchoa- | &e-, Macrob. Somn. Sp. i. 22. med.: fig., a gravitate 
called from a superstitious custom of sweeping the houses | verat, sermone devertit actutum, Quint. iv. 2. post med. | Homerica, Macrob. Sat. v. 15: a quorum definitione non 
* n * l^ * * * * , - * " 

of women after child-birth, over which ceremony she pre- | $. 12, rnakes a digression : especially, to take up lodging ; | decet deviare, Symmach. Ep. ix. 121 (131): errore devi- 


sided ; Augustin. de Civ. D. vi. 9. 

DEvEnno or DivEnno, ére, (from de and verro), to | 
sweep or clean away ; humorque omnis urinz deverrendus | 
est, Colum. vii. 4, £. ed. Schneid., where ed. Gesn. reads | 
diverr.: devorare ormnia ac deverrere, Lucil ap. Non. 
C. 4. I. 49I : deverrere scopis, Augustin. de Civ. D. vi. 9. 

DEvznsíTo (Div.) are, (freq. of deverto), to put up 
at an inn; hence, fig.; ad Platonis penetralia ipsarum» 
que rerum pondera et dignitates pergendum est, nec ad 
verborum venustates deversitandum, Gell. xvii. 20, spend 
time over them, occupy ourselves with ther. 

DEvEnsÍTOR, oris, m. (probably from deversor, ari; 
and so, for deversator, as spiritus for spiratus, &c.), à 
guest, as, at an inn; Petron. 79 and 9z. 

DEvEnRsoOR, ari, (from de and versor), I. To lodge 
as a guest ; apud. aliquem, Cic. Tusc. v. 8: parum laute 
deversari, Cic. Verr. i. 22 : ubi deversari possent, Liv. 
xliv. 9: also, to lodge or dwell ; in domo tam diu, Cic. 
Phil. ii. 27: hence, fig.; mei carissimi mariti (occisi) fa- 
cies in meis deversatur oculis, dwells, is, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 205, 27. Elmenh. lI. To live, dwell, 
make one's abode; in domo, Cic.; and, in oculis, Apul. | 
(see above): in negotiis sordidis, Gell. i. 12. post in., to 
occupy one's self with: hence, fo live any where as a 
guest, to lodge; in domo, apud aliquem, (see above, I.) 
N. B. Others write div.; but dev. seems more correct. | 

DEvEnson, óris, m. (from deverto), one who lives any | 
where as a guest, a lodger ; Cic. Invent. ii. 4. extr. N. B. 
Others write div.; but dev. seems better. 

DEvERsORÍÓLUM or DivERSORIÓLUM, i, n. (dim. of 
deversorium), a small or poor lodging ; Sinuessanum, Cic. 
ad Div. xii. 20; and Att. xiv. 8, residence on that estate. 

Drvrnsonfuw. See Deversorius. 

DE£vrknsoníus or DrvERsSORÍUS, a, um, (from de- 
verto), fit to lodge in ; taberna, Plaut. Truc. iii. 2, 29: 
Varr. R. R. i. 2, 23: Suet. Ner. 27: hence, deversorium 
(al div.), subst., « place to lodge in, an inn, lodging ; 
Cic. ad Div. vi. 19: vii. 23. med.: Cic. Or. ii. 27 : Cic. 
Att. iv. 12: hospitale, Liv. xxi. 63. med.: also with a 
genit.; commorandi, i. e. ad commorandum (ad tempus), 
Cic. Senect. 23. med. Hence, a house is figuratively call- 
ed deversorium flagitiorum, Cic. Rosc. Am. 46, a haunt 
of vice: thus also, studiorum enim suorum M. Varro vo- 
luit esse illud, non libidinum deversorium, Cic. Phil. ii. 
41. in.: tu, Antoni, qui hoc deversorio sermonis mei li- 
benter adquieturum te esse dixisti tanquam in Pomrtinum 
deverteris, &c., Cic. Or. ii. 71. prope fin., alluding to 
€. 57. extr., where Antonius had said, perpauca quidem 
mihi restant : sed tamen defessus jam labore atque itinere 
disputationis, requiescam in Cesaris sermone, quasi in 
aliquo peropportuno deversorio. XN. B. Devers. is more 
correct than divers. if it be certain that de signifies 
*down, away, or towards' (as in delabi, devenire, &c.), 
and di only * asunder, in two or more parts) It cannot 
however be denied that di is also used for de, as in di- 
mittere vitam, occasionem, sanguinem, &c.: thus also, 
devexare for divexare; Cic. ad Div. x. 3. ed. Ernest. So 
that here we must prefer de. 

DrvEnsus. See Deverto. 

DEvERTÍCÜLUM or DivEnTICÜLUM, i, n. (from de- 
verto or diverto), I. A bye-road, bye-path, side-way ; 
ut ad ipsum veni deverticulum, Ter. Eun. iv. 2, 7; thus 
three Codd., approved by Bentley ; most edd. read div.: 
qus deverticula (div.) flexionesque quzsisti ? Cic. Pis. 22: 
concipitur Appia via Prenestina, deverticulo, &c., Fron- 
tin. Aquzd. Artic. 5 : thus also, fluminis, Papin. in Pand. 
xli. 3, 45; Martian. ib. xliv. 3, 7, an arm of the river, 
qu. a bye-road: hence, fip, 1. 44 departure from the 


ad '"l'erentiam deverterat, Cic. Att. x. 16. extr.: alterum 
(tradunt) ad cauponermn devertisse, ad hospitemm alterum, 
Cic. Divin. i. 27: devertit Clodius ad se, ad Albanurn, 
Cic. Mil 19, lodged in his estate: in villam suarn de- 
vertisset, Cic. Offic. ii. 18. extr.: in caupona devertere, 
Paul. in Pand. iv. 9, 6, where ed. Haloand. reads caupo- 
nam : thus also, cum ín eandem tabernarn (i. e. caupo- 
nam) devertissent, Cie. Invent. ii. 4. med. : nt devor- 
tatur ad me in hospitium, &c., Plaut. P«en. iii. 2, 60: 
devortier (for devorti, deverti, infin.) hospitio apud te, 
Plaut. Mil. ii. 2, 82 : apud quos deverti ipsis necesse es- 
set, Liv. xlii. Y. N. B. We find also divert, but dev. 
seems to suit better: see the observations on the ortho- 
graphy of Deversorius. N. B. Deversus, i. q. deorsum 
versus, Fest. 

DEgvERTOR or DEvOoRTOB, i. q. deverto. See De- 
verto. 

DEvESscon, 3. (from de and vescor), depon. i. q. ves- 
cor, e. g. animasque a stirpe recentes abripere altricum 
gremiis, morsuque cruento devesci, et —pinguescere luctu, 
Stat. Theb. i. 604. : 

D£vEsTÍO, ire, (from de and vestio), to wndress ; 
Statim sese devestiunt, Apul. Met. iv. ante med. p. 14, 
33. Elmenh.: omnibus laciniis (i. e. vestibus) se devestit 
Pamphile, ib. iii. post rned. p. 128, 24. Elmenh. 

DEvÉTO, are, (frora de and veto), i. q. veto; Quint. 
Decl. 1. 

D£vEXÍTAS, atis, f. (from devexus), steepness, decli- 
vity ; loci, Plin. Ep. viii. 8. $. 2: cum e sublimi in infe- 
riora aquz ferantur,—nec quisquam dubitet—-adcessisse 
eas, quo longissime devexitas (litoris) passa sit, Plin. H. 
N. ii. 65. prope fin. $. 65. 

DEvEXxo, are, (from de and vexo), i. q. divexo, e. g. 
rempublicam, Cic. ad Div. x. 2. 

DEvEXVUS, a, um, (from de and veho, quasi quod de- 
orsum vehatur, Voss. Etymol), hanging down or for- 
wards, bending or lying down or forwards ; lucus in viam 
devexus, Cic. Divin. i. 42 : agri, Colum. i. 2. extr.: mun- 
dus devexus in austros, Virg. Georg. i. 241: pondus, ib. 
iii. 524 : amnis, ib. iv. 293: margo, Ov. Met. vi. 334: 
membrum (corporis), Cels. v. 26. $. 28; or, tending 
downwards; Orion, Hor. Od. i. 28, 21, near setting: 
rheda, Juv. iv. 118: sol, Cic. ap. Macrob. Sat. vi. 4: 
Olympus, when itis near evening; devexo interea pro- 
pior fit Vesper Olympo, Virg. /En. viii. 280, it is towards 
evening, prop. the evening star approaches the heaven 
now declining towards ocean : inembrum, Cels. (see 
above): hence, devexum, steepness, declivity ; aqua in 
devexo fluit, Sen. Nat. Quzst. iii. 3: per obliqua deyexa 


(loca), Apul Met. iv. ante med. p. 145, 4. Elrmenh.: | also, 


hence, fig.; devexa ad otium ztas, Cic. Att. ix. 10. med. 


jucundissima est etas devexa (declining towards old age) | i 


jam non tamen preceps, Sen. Ep. 12. ante med.: compo- 
sitio in exitu lenta, qualis Ciceronis est, devexa et molli- 
"lira rig II4. post med.: devexa silentia noctis 
gis. . Fl. iii. 398 : devexurn ire liberalitatem, 
Sen. da Vita Bosto 24. N- B. Devexior, Claud. de Con. 
"Men Theod. z7. 
EvicTÍo, onis, f. (from devinco conquering 
moris, Tel ad. Marcion. 1 2 jue » 
EVICTOR, Oris, m. (from devinco), i. q. victor; In- 
script. «Anton. ap. Grut. p. 258. n. 6. MA r 
Drvicrvs, a, um. See Devinco. 
DEvÍcEsco, ére, (from de and vigesco), to lose its vi- 
gour ; marcescimus et devigescimus cum lucis detrimento, 
"Tertull. de Anim. 27. 
Divixcío, nxi, inctum, 4. (from de and vincio), — 
L. To lind, tie, shackle ; servum, Plaut. Men. v. 2, 92: 


of virginity ; Scrib. Larg. 18. 


avis, Ov. Her. ii, 118: ut mihi devio ripas mirari 


semina, Ov. Trist. iii. 7, 30: secta, it. 
vita, Cic. ap. Lactant. vi. 24. $. 2: also, wit 
devius zqui, Sil i. 57: recti, ib. viii, 318 :- 
all the streets ; scortum, Hor. Od. ii. 11, 215 bu 
iv. 9, 27. . 
quasi devium loqui, Plin. Ep. v. 6. 


nysus, towards mount Hzrmmus; Plin. H. N. 
$- 18: called also Develton, Plin. ib.; or Des 


or twelfth parts, less by one uncia 
an as or a 1thole ; uncia nam libre 


antis filie, Auson. Professor. v. (vi). 37. 


D£v1noÍNATÍO, onis, f. (from devirgino), a depriving 
DEvincoÍNO, are, (from de and virgo), to deprive of 

virginity, deflour; Petron. 27: Hyg. Fab. 23. 
D£viTATÍO, onis, f. (from devito), an avoiding; faci- - 


lior—4evitatio legionum fore videtur, quam piratarum, 


qui adparere dicuntur, Cic. Att. xvi. 2. post med. 
D£viTo, avi, atur, are, (from de and vito, are), i 

L. To avoid, go out of the way of; raala, Ter. Phorm. i. 4, 

3: procellam, Cic. Verr. Act. i. 3. IL To seek to 


avoid, shun, flee from ; dolorem, Cic. Tusc. ii. 26: aus- 
trum, Cic. Arat. 195: suspicionem, Suet. Tib. xr: 


cf. 
Hor. Ep. i. 1, 44. 
DEvívs, a, um, (from de and via), 


I1, 21, that dwells in a house in some 
Hor. Od. iii. 22, 12, as I wander about i 


m 


Mart Cap. 3. pos m. .. LL Pile NO 
IV. Out of the way, difficult of access ; lim 

V. Unsuitable, not to the. se; nihil 
profi. 


DrurTUM,i,n.,a town of 


Ptol. 
ÉUNX, uncis, m. (from de and 
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inaa 


strengthen; urbem presidiis, Cic. Agr. ii. 31: fidem cum —— 


DEVOLO 


a. To bring or place into ; in dubium, Cos. B. G. vi. 6, 
to render doubtful: aliquem in suspicionem, Auct. ad 
Her. ii. 3: in hoc a simulacris deum hominumque devo- 
caverat (Perillus) humanissimam artem, had carried so 
far, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 32: rem ad 

um, Val. Max. ii. 7, 8: in id devocari, ut, &c., to 
be brought so far, that, Sen. Benef. vi. 27: stultum con- 
silium ad perniciem mortales devocat, brings or allures, 
Phaedr. i. 20, 2. 

DE£vóro, avi, atum, are, (from de and volo, are), — I. 
To fly down ; Plaut. Amph. v. 1, 56: Ov. Art. iii. 420: 
hence, victoriam sibi de eclo in sinum devolaturam, 
Liv. vii. r2. Also fig., i. e. /o hasten, run down; de 
tribunali, Liv. ii. 29: in forum devolant, Liv. iii. 15: 
ignis devolat in terram, Lucret. vi. 204. II. To ly 
away, hasten from a place; ommes devolant, Auct. ad 
Her. iv. 17. IIL To fiy or hasten to a place ; ad 
puerum, Petron. ros: ad florentem amicitiam, for ami- 
cum florentem, Cic. Quint. 30: in forum, Liv. iii. 15. 
(see above). 

D£vorvo, volvi, vólutum, 3. (from de and volvo), £o 
roll down; saxa, Cws. B. C. ii. 11: cupas de muro, ib.: 
clypeos e muris, Curt. iv. 3. extr.: corpora in humum, Ov. 
Met. vii. 573: hence, fig.; verba per dithyrambos, Hor. 
Od. iv. 2, 10: hence, to throw down; devolvi, to fall 
or tumble down, of men and animals; inde jumenta cum 
oneribus devolvebantur, Liv. xxi. 33. med.: cum ii (mi- 
lites), quos instabilis gradus fefellerat, ex precipiti de- 
volverentur, Curt. vii. rr. post med. &. 16: also of things, 
as rivers, water, &c.; preceps (fluvius) inter saxa devol- 
vitur, Curt. v. 3. in.: fluens aqua, si per saxa preceps 
devolvitur, Colum. i. &. post in. $. 2: hence, fig. r. 7'o 
throw down, i. e. to cause to go down quickly; mcenibus 
agmen, Lucan. ii. 491. 2. T'o cast down or bring to; 
especially when speaking of adverse circumstances, £o ve- 
duce to; devolvi ad spem inanem pacis, Cic. Phil. vii. 4: 
devolvere retro ad stirpem, Liv. i. 47, go or return to: 
nec debemus ad otium devolvi, Colum. procem. prope fin. 
$. 29, to fall into. 3. Pensa filis, to spin, Virg. Georg. 
iv. 349: verba, Hor. (see above). 

DrvórUTvus, a, um. See Devolvo. 

DE£vówo, ére, (from de and vomo), fo spit or vomit 
forth; ut devomas vult, quod foris potaveris, Czcil. ap. 
Gell. ii. 23. post med. 8. 13. 

D£vónaTIo, onis, f. (from devoro), a devouring, con- 
suming; "Tertull. de Resurr. Carn. 54. 

D&gvónaTon, oris, m. (from devoro), a devourer ; Ter- 
tull. de Resurr. Carn. 52. 

DEvónATORÍUS, a, um, (from devoro), devouring, con- 
suming; crimina, "Tertull. de Idol. r. 

DEvóÓno, avi, atum, are, (from de and voro), to swal- 
low down (food, or any thing else from the mouth into the 
stomach), to gulp down, swallow, devour ; Cic. Nat. D. ii. 
54: succus ferule alvum solvit fabe magnitudine devo- 
ratus, Plin. H. N. xx. 23. prope fin. $. 98: fumum, ib. 
xxvi. 6. $. 16: ovum integrum, Cato R. R. 71: salivam 
suam, Cels. ii. 6. ante med.: lapides, Plin. H. N. viii. 
IO. post in. $. 10: hence, fig. r. T'o swallow up, absorb; 
aqu: devorant terras, Plin. H. N. xxxi. r. $. 1: me Cha- 
rybdis devoret, Ov. Trist. v. 2, 74: devorer ante, ib. Her. 
iii. 36: terra devoravit Cybotum altissimum montem, 
Plin. H. N. ii. 9r. $. 93: sol aquas devorans, i. e. exsic- 
cans, ib. xx. procem. $. r: ne rote devorarentur, Vitr. x. 
6, should not sink. 2. 7'o devour with the eyes or the 
mind, as, libros, to read with eagerness; Cic. Att. vii. 3. 
post in.: verbum, Cic. Sext. 10: dicta, Plaut. Asin. iii. 
3, £9: oculis devorare, quod emere non poterant, Justin. 
xxi. 5: oculis devorantibus spectare, Martial. i. 97, 12: 
ille autem Regis hereditatem spe devorarat, Cic. Att. i. 
16. post med. 3. T'o swallow, i. e. to endure, brook, sup- 
port; molestiam, Cic. Phil. vi. 6: ineptias hominum, 
Cic. Brut. 67: bilem et dolorem, Tertull. de Resurr. 
Carn. 54: lacrymas, Ov. Fast. iv. 846: Met. xiii. 540. 
4- To swallow up, ingulf, i. e. draw to one's self ; pecu- 
niam, Cic. Verr. iii. 76. prope fin. (see below): heredita- 
tem spe, Cic. Att. i. 16. post med. (see above): fortunas 
omnium spe et avaritia, Cic. Dom. 23: iste, qui jam spe 
et opinione predam illam devorasset, neque, &c., Cic. 
Verr. i. sr. prope fin. 5. T'o consume, waste; rem re- 
centem, Cic. ad Div. xi. 21: pecuniam, Cic. Verr. iii. 76. 
(see above): thus also, arma vos devorent, Justin. xiv. 4: 
aquilarum pennz mixtas aliarum alitum pennas devo- 
rant, Plin. H. N. x. 3. extr. $. 4: contra vineam, sunt 
qui putent, sumtu fructum devorare, Varr. R. R. i. 8. in., 
costs more money than it produces, qu. eats up the pro- 
fits: thus also, £o /ay aside; tunc devorato pudore et di- 
mota contatione, sic ad aures dominz mandatum perfert, 
Apul Met. ix. ante med. p. 225, 37. Elmenh. N. B. 
Vox devoratur (in the theatre), is lost; Plin. H. N. xii. 
Br. prope fin. $. 112. 6. T'o eat up; verba, Quint. xi. 
3. ante med. $. 33: Apul. Met. xi. post med. p. 269, 31. 
Elmenh., not to pronounce distinctly. 7. To swallow 
down undigested ; orationem, Cic. Brut. 82, to hear with- 
out understanding it. 8. Devoravi nomen, Plaut. Trin. 
iv. 2, 65, have forgotten. 

D&EvonTÍuM, i, n. (from devorto, s. deverto), a bye- 
glace, bye-road ; devortia itinerum, Tacit. Agric. 19. 

DxvonTo, ere, for deverto: thus also, devortor for 
devertor, Ter. and Plaut. See Deverto. 

- DEvOTAMENTUY, i, n. (from devoto, are), i. q. devo- 

anathema ; Tertull. adv. Gnostic. 2. 

P OTE, adv. ge devotus, a, um), earnestly, de- 
wotedly, devoutly: hi sunt patres (i. e. senatus Rom.), 
quorum decretis eruditi ac prudentes viri devotissime 
serviunt, Lactant. ii. 6. extr.: huic (Deo) devotissime 


M" ib. vi. 9. extr.: sabbati jejunia devotissime 
Augustin. Ep. 86. c. penult. : 

— D£vório, onis, f. (from devoveo), L A vowing 
any thing to a god: especially, a devoting one's self or 
thing to a god, or to the infernal gods, i. e. to death ; 


mn ; vite, Cic. Rab. Post. 15 or, ca- 
is, Cic. Dom. 57. 
devotionis 


prope fin.: Deciorum, Cic. Nat. D. 

convictus, Cic. Red. Quir. r, bound to 

àe sacrifice vowed, or to fulfil a vow, i. e. that has 
d his prayer: hence, 1. .4 devoting one to the 
1 ME mum; Nep. Alcib. 6: Petron. 103. 

2. 4d kind of incantation, by which a. person or thing was 
0 d , gods ; ''acit. Ann. iii. 13: iv. 52: 

: Suet, 3: Apul. Met. i. ante med. p. 106, 


xi. 6s 


DEVOTO 


-. Elmenh.: ib. ii. post med. p. 127, 28. Elmenh. 

Il. Great respect for a person, devotedness ; hic fidei ac 
devotionis (in te) Imperator invicte,——congessi, Veget. de 
Re Mil. i. 28. in.: devotionem moderationemque custo- 
diant, ib. iii. 4. post in.: Capitol. in Max. et Balb. r1: 
Grat. Cyneg. 86: hence, r. Heligion, or piety ; deo patri 
summa devotione serviret, Lactant. ii. 12, 15: adimere 
tibi fidem aec devotionem nulla vis potuit, Lactant. de 
Mort. Persec. 16. 8$. 8: Dei cultus—devotionem maxi- 
mam fidemque desiderat, Lactant. v. 19, 26. 2. 4 reli- 
gion, or mode of worshipping the Deity, as, the Jewish, 
the Christian religion ; dicebat, Jud:orum et Samaritan- 
orum religiones et Christianam devotionem illuc trans- 
ferendam, Lamprid. in Heliog. 3: fidem ac devotionem 
adimere, Lactant. (see above). IIT. A4 vow, or wish; 
navis completa muneribus largis et devotionibus faustis, 
Apul. Met. xi. med. p. 265, s. Elmenh.: devotionis con- 
victus, bound to pay one's vows, and so, having one's 
prayer fulfilled, Cic. (see above). 

D&vo'ro, avi, atum, are, (freq. of devoveo), i. q. devo- 
veo, I. T'o devote one's self or any thing to a deity; 
qua vis filium (Decii) devotavit? Cic. Parad. i. 3 (2), 
where some old edd. read devovit. II. 7 bewitch ; 
sortes, Plaut. Cas. ii. 3, 36, to bewitch, and so, to render 
unfortunate: aliquem, e. g. si quis devotatus defixusque 
fuerit in suis nuptiis, Apul. de Herb. 75. III. Nu- 
mina dejerando temere, Apul. Met. ix. med. p. 227, 4. 
Elmenh., probably, to deceive, injure. IV. o conse- 
crates asinos—religiose devotatis, Minuc. Fel. in Octav. 
28. ed. Ouzel. p. r61; but other edd., as ed. Herald. 
(1605. ad Arnob.) p. 363, and Lindner. read devoratis ; 
others read decoratis, adoratis, &c. 

DEvoTon, oris, m. (from devoveo), i. e. qui devovet; 
and DEvoOTRix, icis, f. i. e. que devovet, are cited by 
Serv. ad Virg. /En. iv. 607. 

Drvomus, a, um. See Devoveo. 

DEvóvÉo, ovi, otum, 2. (from de and voveo), £o devote 
any thing to a deity, especially, as « sacrifice; Diane 
(id), quod natum esset, &c., Cic. Offic. iii. 25 : Marti ea, 
quz ceperunt, devovent, Cas. B. G. vi. 17 : particularly, 
to the infernal gods, i. e. to death; se, to devote one's 
self as a sacrifice; se diis immortalibus, Cic. Nat. D. ii. 
3. extr.: also without diis, e. g. me pro legionibus devo- 
veam, Liv. viii. 9; and a little after, se devotum pro ex- 
ercitu : hence, victima devota, Hor. Od. iii. 23, ro, 
destined to be a sacrifice: devota virginitas, Auson. Pa- 
rent. vi. 8: aut te devoveat certis Abdera diebus Saxaque 
devotum grandine plura petant, Ov. in Ibin 467. seq.: 
hence, faceté, se pro :wre alieno, Cic. Phil. xi. 6: hence, 
to consecrate or devote to bloodshed ; sicam, Cic. Cat. i. 6: 
capulum, Petron. 82. XN. B. Devovet se auspicio, Enn. 
ap. Cic. Divin. i. 48, devotes himself to God by observing 
the auspices, if auspicio is the ablative; or it may be the 
dative, devotes himself to, i. e. undertakes, takes care of : 
hence, r1. 7o curse, execrate, abominate ; aliquem, Nep. 
Alcib. 4: Ov. in Ibin 53. seq.: Petron. 141: urbem (sc. 
evocatione deorum), e. g. urbes vero exercitusque sic de- 
voventur jam numinibus evocatis, Macrob. Sat. iii. 9, 
where the form of this curse is added. 2. 7'o bewiteh, 
especially, £o affect the body by enchantments; aliquem, 
"Tibull. i.9 (8) 18: Ov. Am. iii. 7, 80. 3. Gen., £o de- 
dicate, appoint; hostia Annio devota, Cic. Harusp. 3: 
Andromede devota monstris marinis, Propert. ii. 21, 23 
(ii. 28, 21): arma devota focis, Martial. vi. 73, 6: devota 
morti pectora, Hor. Od. iv. 14, 18: Phoenissa pesti de- 
vota future, Virg. /En. i. 712 (716). 4. Especially, £o 
appoint to death ; omnium devotis capitibus, Curt. viii. 6. 
extr. &. T'o devote, give one's self up to, be addicted. to; 
se amicitie alicujus, Ces. B. G. iii. 22: Vobis animam 
hane soceroque Latino—devovi, Virg. /En. xi. 442: se 
auspicio, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48, to hold, take care 
of the auspices (see above): hence, devotus, a, um, 1. 
JDevoted, addicted ; cum devotis, quos Soldurios adpellant, 
Cis. B. G. iii. 22: deditus tibi devotusque cliens, Juv. 
ix. 71: devoto vobis animo, Tib. ap. Suet. Tib. 67: no- 
bis devotior, Claud. B. Gild. 289: resp. ingrata fuit in 
optimos et devotissimos sibi, Sen. Benef. v. 17. 2. Very 
much. devoted to a thing; scenw, Suet. Calig. 30: vino, 
Phiedr. iv. 4, 6: hence, ready to incur danger; Lucan. 
iii. g11: iv. 533. 3. Devoul, pious; Auson. Idyll. i. 2: 
also, 4. Bewitched, enchanted, unlucky, unfortunate ; 
arbor, Hor. Od. iii. 4, 27: sanguis, ib. Epod. xvi. 9: 
torus, Ov. Her. vi. 164: manus, ib. xii. 46: devotam fa- 
cere civitatem, for devovere; or, civitas fit devota, for 
devovetur, e. g. opinantes uno carmine et evocari ex 
urbe aliqua deos et ipsam devotam fieri civitatem, Ma- 
crob. Sat. iii. 9. ante med.: hic oppida juveni devota, ib. 
prope fin. 

DEunióros (us), i, f. (4 Asvoíozos, Strabo), a country 
of Macedonia, between the rivers Axius and Erigonus ; 
Liv. xxxix. 53; and Strabo: hence, Deuriopi (Asugiom2i), 
the inhabitants ; Strabo. 

Dno, ussi, ustum, 3. (from de and uro), /o burn up, 
consume by fires vicos et agros, Liv. xxxix. 2: oppidum, 
Auct. B. Hisp. 27: libros, Gell. i. 19: thus also, scripta 
alicujus, Minuc. Fel. 8. N. B. r. Of cold, /o pinch, nip, 
qu. £o scorch ; hyems arbores deusserat, Liv. xl. 45: thus 
also, Aquilones maxime deurunt, quz sunt propiora mari, 
Curt. viii. 9. $. 12. 2: Also of the serpent, by its venom; 
et si adflavit (serpens aliqua), deurit obteritque, quacun- 
que incessit, &c., Sen. Clem. i. 25. post med. 

D&vs, i, m. (either from Zs, Jupiter, /Eolicé, A«5; ; 
or from 66;, deus), I. Gon, /he Deity; or, « god, a 
deity ; for the Romans acknowledged a plurality of gods, 
but with them the title * Deus' is peculiarly attributed to 
Jupiter, as having made the world, and ruling it by his 
providence. "They also gave the title of gods to all spi- 
ritual and immortal substances, such as we call angels, 
devils, or spirits. Deus is said to be used for dea; ducente 
deo, i. e. Venere, Virg. /En. ii. 632, but this may signify 
the deity, generally, as the guardian of mankind: nec 
dextre deus afuit, ib. vii. 498, i. e. Alecto, but this may 
mean the deity, i. e. Fortune: dari possit a deo, Cic. T'usc. 
i. 47, 1. e. Junone, but this may mean merely, a deity : 
immolastis ei deo, cui non licebat, Cic. Invent. ii. 31, i. e. 
Diane, or rather, the Deity, to whom, &e. Observe the 
following forms, per deos! by heaven! Quid est enim 
per deos optabilius sapientia ? Cic. Oflic. ii. 2. in.: per 
deos immortales, Cic. Phil. iii, r4. in.: curre, per deos 
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atque homines ! Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 14. prope 
fin.: thus also, dii immortales! Cic. Fin. ii. 28. extr.: 
Cic. Mil. 24. in.,, O heavens! ye gods! &c.: thus also, 
o dii, Cic. Att. ix. 18. med.: thus also, dii boni! 
Cic. Tusc. v. 40: Cic. Mil. 22, good gods! good hea- 
vens! thus also, proh, or, pro deum atque hominum 
fidem! 'Ter. Heaut. i. r, 9: ib. And. i. 5, 2: Sallust. 
Cat. 20; or, pro (proh) deum fidem atque hominum ! 
Cic. Amic. 15. in.; ar, pro (proh) deorum atque hominum 
fidem ! Cic. "Tusc. v. 16: dii melius duint (dent), Ter. 
Phorm. v. 8, 16; or, dii meliora ferant, Tibull. iii. 4, 15 
or simply, dii meliora (sc. ferant or dent!), Cic. Phil. viii. 
3: Cic. Senect. 14: Liv. xxxix. 105 or, dii melius ! Ov. 
Her. xvii. 3o, God forbid! si diis placet, God willing, 
Plaut. Capt. ii. 3, 94: also used ironically; provincie, si 
diis placet, imperator, Cic. Pis. 16: ille bonus vir nobis 
psalterium, si diis placet, paravit, TTer. Ad. iii. 4, 30: 
quin etiam (si diis placet) nefas aiunt esse, consulem ple- 
beium fieri, Liv. iv. 3. med.: ita vina ex libidine hauri- 
untur, atque etiam premio invitatur ebrietas, et, si diis 
placet, emitur, Plin. H. N. xiv. 22. med. &. 28: again, 
ita me dii ament, seq. ut, Ter. Ad. iv. 7, 315 and with- 
out ut, ib. Heaut. ii. 3, 67; or, ità me dii bene ament, 
ib. Hec. ii. r, 95 or, ita me dii amabunt, ib. i. 2, 3, so 
help me gods! a form of asseveration: dii te ament, 
God bless you, a form of salutation, Plaut. Most. i. 4, 
27: Men. ii. 2, 6: Pon. iii. 5, 6. N. B. Dii majorum 
gentium, Cic. ''usc. i. 13: for the gods were divided into 
dii majorum gentium, and minorum gentium; to the 
first belonged the twelve called Consentes, enumerated in 
these verses of Ennius; Juno, Vesta, Minerva, Ceres, 
Diana, Venus, Mars, Mercurius, Jovi' (for Jovis, i. e. 
Jupiter), Neptunus, Vulcanus, Apollo; with whom some 
reckon as dii selecti, Janus, Saturnus, Rhea, Genius, 
Pluto, Bacchus, Sol, and Luna. Varro ap. Augustin. de 
Civ. D. vii. 2, calls them all together selecti, heing twenty 
in number, viz. Janus, Jupiter, Saturnus, Genius, Mer- 
curius, Apollo, Mars, Vulcanus, Neptunus, Sol, Orcus, 
Liber pater, "'ellus, Ceres, Juno, Luna, Diana, Minerva, 
Venus, Vesta: the dii minorum gentium, those of an in- 
ferior order, include the Indigetes, Nymph:e, and other 
river, sea, or rural deities. N. B. Dii hominesque, i. e. om- 
nes omnino, e. g. deos hominesque omnes armatos opem 
ferre, Liv. iii. 17. med.: pudet deorum hominumque, ib. 
19. med.: diis hominibusque adprobantibus, Cic. ad Div. 
i. 9. post med. $. 54 : thus also, quidquid deorum homi- 
numque esset Romanorum, Liv. iii. 5. post med. IE 
The title is also given to men; « godlike man. | x. One 
who is great and. evtraordinary in any thing ; te in di- 
cendo semper putavi deum, Cic. Or. i. 23. in.: in qua tu 
mihi deus videri soles, ib. ii. 42: facio te apud illum 
deum : virtutes narro, Ter. Ad. iii. 1, 19. 2. One who is 
very benevolent, or a deliverer of any one, as, Lentulus, 
Cic. Red. Quir. 5. 3. Or, who is very fortunate ; deus 
sum, si hoc ita est, Ter. Hec. v. 4, 3. N. B. :. The 
vocative is usually deus, but we find dee in Prud. Ha- 
martig. 931, O Dee cuncti parens, anim: dator, o Dee 
Christe. 2. Plur. dei and dii, deis and diis; dii and diis 
with the poets are usually monosyllables; Virg. Georg. 
ii. ror: /En. ii. 428: but dei, deis, dissyllables; Lu- 
can. iv. 493 and 519: Val. Fl. vii. 29.3. Genit. plur. 
is often deum; 'T'er. And. i. 5, 2: Heaut. i. r, 9: Phorm. 
ii. 3, 41: Liv. viii. 13: Sallust. Cat. 20 (21): Cic. Amic. 
I5: Cic. ap. Priscian. 7: Tacit. Ann. xii. 43: Cic. Or. 
46, where he treats of this genitive, deum, and of similar 
genitives in um of the second declension. 4. Dibus for 
diis; Inscript. ap. Grut. p. 24. n. 6. p. 46. n. 9. p. 98. 
n. 5. p. 618. n. 3: also, diibus, ib. p. 2. n. 9. 

DgvsTUs, a, um. See Deuro. 

DruTmÉnÍus, a, um, (2:vz£gis), i. e. secundus, secun- 
darius, e. g. vina, Plin. H. N. xiv. 1o. $. 12, a wine 
pressed from the husks of grapes and water ; ciderkin. 

Dru TÉRÓNOMÍUM, i, n. (2:wripovóguiov), the title of the 
fifth Book of Moses, so called because the law is re- 
peated in it; Lactant. iv. 17. $. 6: Sidon. Ep. ix. 9. 

D£U' ron, usus sum, 3. (from de and utor), fo maltreat, 
abuse; ut sic deuteretur victo, Nep. Eum. rr: this is 
perhaps the only place where it occurs. 

DEvursus, a, um. See Devello. 

DEXIMONTANI, orum, a people of Asia, perhaps in or 
near India; Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 26; but 
Salmasius would read Uxii montani. 

Dzxíus, a certain physician ; Cels. v. 18. extr. 

DEXTANS, tis, m. (probably from de and sextans, quia 
sextans demitur de asse. Festus says, Dextans dicitur, 
quia assi deest sextans), fen uncie, or ten twelfths of any 
whole; jugeri, Colum. v. x. extr.: hore, Plin. H. N. 
xviii. 32. $. 75: cf. Varr. L. L. iv. 36. 

DEXTELLA, :, f. (dim. of dextera), sc. manus, i. q. 
dextra manus; fig., Q. filius Antonii est dextella, Cic. 
Att. xiv. 20. extr. Itis properly an adject., dextellus, a, 
um, dim. of dexter. 

DEXTER, tera, terum, and tra, trum, (from Gr. 2:£iz:- 
£e, &, àv, and this from 3e£ue, 2, ov), I. Right, as op- 
posed to left; dexter oculus, Nep. Hann. 4: humerus, 
Ces. B. G. vii. 50: ab dextera parte, ib. 45: ab dextro 
latere hostium, ib. 49 : cornu, the right wing of an army, 
Liv. iii. 70. in.: Curt. iii. i1. in.: Ter. Eun. iv. 7, 5: 
femur, Curt. iii. x1. ante med. $. ro: dextra ejus (flumi- 
nis) adcolunt Deximontani, Plin. H. N. vi. 23. ante med. 
8. 26, the right bank of a river, where we must under- 
stand loca, if dextra is the accus.; it may be the ablat.; 
but the first construction seems better: tibi? dextre ; see 
Tibia : dextra manus, Cic. Divin. i. 23: also simply, dextra, 
sc. manus, Cic. Divin. i. 28 : Ov. Fast. i. 569; or, dextera, 
Ov. Her. x. 115: Cic. Deiot. 3. post. in. in ed. Ernest. 
Hence, ad dextram, Cic. Univ. 13 : Ces. B. C. i. 69, to the 
right : for this we find also, a dextra, Cic. Divin. i. 39: Ov. 
Am. iii. 2, 21: Met. ii. 25 ; and dextra, sc. manu or parte, 
Liv. xxi. 43: Cas. B. C. ii. 15 : Sallust. Jug. ror (107); 
or, dextera, Sallust. Jug. 11 : hence, dextram dare alicui, as 
a token of friendship, Virg. /En. iii. 610: iv. 387: thus 
also, jungere dextras, ib. iii. 83: viii. 467 : also, jungere 
dextram dextre, in salutation, ib. i. 408 (412): hence, dex- 
tras renovare, "'acit. Ann. ii. 28, friendship : hence, dex- 
tra, plur. dextri, for tokens of friendship ; miserat civitas 
Lingonum-—dona legionibus dexteras hospitii insigne, ib. 
Hist. i. 44: centurio dextras, concordiw insignia, Syriaci 
exercitus nomine ad pretorianos ferens, ib. ii. 8, for tes- 
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seras, &c. : we find also, per dextram orare, or obsecrare, 
e.g. per dextram te istam oro, quam regi Deiotaro— 
porrexisti, Cic. Deiot. 3. post in.: te per Genium dex- 
tramque deosque Penates obsecro et obtestor, Hor. Ep. i 
7; 94: dextram alicui tendere, Cic. Phil. x. 4; or, porri- 
gere, Cic. Red. Sen. 9, for, to afford, or to offer assist- 
ance. Dextera (or dextra) is used also to denote, r. 
Valour, might, prowess; urbs periret dextera, Hor. Epod. 
vii. ro: mea—procubuisse solo Lyrnesia m«mia dextra, 
Ov. Met. xiii. 176; and Virg. /Én. ii. 291: Sil. i. 77, 
304. 2. T'roops, soldiers: Sil. xii. 351: XV. 495: xvi. 
18. 3. The hand, gen.; Hor. Od. iii. 3, 52 : ib. Sat. ii. 
I; £4. 4. d promise or engagement made by striking 
hands, or perhaps without that ceremony; si—fidem de 
ea re, more Persarum, dextram dedisset, hanc ut adcepit 
a rege missam, Nep. Dat. ro, the promise sent, where 
there is no reference to any striking of hands, except 
figuratively; but hanc missam may belong to fidem: still 
it may be asked how dextram suits this place, and the 
symbol of striking of hands may be understood: thus 
also, quam rem unicum pignus fidei regi* dexteram se 
ferendam Alexandro dare, Justin. xi. rr. prope fin. 
Compar. dexterior, Galb. in Cic. Ep. ad Div. x. 30: Ov. 
Met. ii. 138: xii. 303. Superl. dextimus, or dextumus, 
(unless it is another adjective) ; Sulla cum equitatu apud 
dextumos (milites) sc. erat, Sallust. Jug. 100: dextimam 
viam munire, Varr. ap. Non. c. 2. n. 190. II. That is 
on the right hand; Janus, Liv. ii. 49: hence, dexter abis, 
goest to the right, Virg. /En. v. 162: thus also, dexter 
stetit, Hor. Sat. ii. 3, 38, on the right hand: dextrum 
corpus, ib. i. 2, 125, i. e. latus dextrum. III. Pro- 
pilious, bringing good luck, especially, of gods or divine 
things, fortunate; Jupiter, Pers. v. 114: omen, Val. Fl. 
i. 245: dexter ades, Ov. Fast. i. 69: sidus, Stat. Sylv. iii. 
4» 63: pes et hora, Sil. vii. 172: et nos et tua dexter adi 
pede sacra secundo, Virg. /En. viii. 302. IV. Dez- 
lerous, with address; | 1. Of men ; rem per se popularem 
ita dexter egit, Liv. viii. 36. med. 2. Of things, i. e. 
suitable, convenient ; tempus, Hor. Sat. ii. 1, 18: Virg. 
JEn.iv. 294. XN. B. Dextrabus, e.g. manibus, Liv. in 
Odyss. ap. Non. 8. n. 82. 

DrxrÉnE or DEXTRE, adv. (from dexter), prop., on 
the right: hence, dexterously; dextre obeundo officia, 
Liv. i. 34. extr.: nemo dexterius fortuna est usus, Hor. 
Sat. i. 9, 45. 

DrxTÉnÍTAs, àtis, f. (from dexter), I. Deaterity; 

tanta autem inerat comitas Scipioni atque ad omnia natu- 
ralis ingenii dexteritas, ut ——hostem etiam infestissimum 
facunde adloquendo sibi conciliaret, Liv. xxviii. 18. med. : 
especially, II. Prompt attention, aptness to render 
good services; multa in eo et dexteritas et humanitas visa, 
que commendabilia apud Africanum erant, Liv. xxxvii. 
j. extr.: humanitatem non id esse, quod a Grecis Q/.2»- 
Épwiz dicitur et significat dexteritatem quandam benevo- 
lentiamque erga omnes homines, &c., Gell. xiii. 16. 
III. Good fortune, prosperity; quia superis diis atque 
hominum dexteritate pollentibus color lzetus adceptus est, 
ac felix hilaritate candoris. At vero diis lzvis sedesque 
habitantibus inferas color furvus est gratior, Arnob. vii. 
ante med. p. 283. Herald. (al. p. 225). 

DrxTÍMUS, a, um. See Dexter. 

DEXTRALE, is. See Dextralis. 

DrxTRALÍOLUM, i, n. (dim. of dextrale), « small 
bracelet; adsumsitque dextraliola, Vulg. Judith. x. 3. 

DEx' T RALIS, e, (from dextra, sc. manus), of or belong- 
ing to the right hand; hence, dextrale, subst., sc. orna- 
mentum, « bracelet; Cyprian. de Habitu Virg. post med. 
ex Esai c. 3. 

DrxTRATÍO, onis, f. (from the obsolete verb dextro, 
are, to turn to the right), « turning round from left to 
right; Solin. 48 (57). 

DrÉxTRATUS, a, um, (part. of dextro, are), on the 
right, lying on the right hand; ager, pars, Auct. de Limit. 
p. 298. Goes. 

DrxTRE. See Dextere. 

Drx'n0, are, I. T'o turn to the right; hence, dex- 
tratio. II. T'o set on the right hand; hence, dextratus, 
a, um. 

DrxTRocnEn(ÍUM, i, n. (from dextra and ;:, ma- 
nus), « bracelet; Capitol. in Maxim. 65 and in Maxim. 
jun. r. 

DrxTrRORsUM and DExTROnsUS, adv. (contr. for 
dextrovorsum, dextrovorsus, or dextroversum-—versus), 
on the right hand; Liv. vi. 31: Hor. Sat. ii. 3, 50: Acc. 
ap. Cic. Divin. i. 22. 

DrxTrROvERSUM or DrxTROvonsuM, adv. (from 
dextra, sc. manus, and versus, s. versum), for dextror- 
sum, Plaut. Curc. i. 1, 705 and Rud. ii. 3, 38: Lactant. 
vi. 7. extr. 

Dia, &, f. (Aíz, nom. prop.: 3iz, dea), I. An island 
near Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 20; hodie, 
Standia. II. A town of Chersonesus Taurica; Plin. 
H. N. iv. 12. post med. 8. 26. lII. An ancient name 
of the island Naxos; ib. ante med. 8. 22: Ov. Art. i. 
528: Met. iii. 597 and 69o: viii. 174. IV. i. q. dea 
(5iz); Dia Suri», Inscript. ap. Grut. p. 86. n. 4: dea 
Dia, i. e. Ceres, ib. p. 120 and 121. V. Wife of Ixion, 
and mother of Pirithous; Hyg. Fab. 155: Schol. Hom. 
Il. A. 268. 

DiaBas, s, m. a river of Assyria; Ammian. xxiii. 
20 (6). 

Di&nÁsiIS (3uZBzzis), i. e. transitus, e. g. Conopon Dia- 
basis (zveiruv ié noris, transitus culicum), a certain place 
on the Black sea; Plin. H. N. iv. 12. post med. 6. 24. 
(see above, Conopon). 

DifXnATHRUM, i, n. (2u482920v), a kind of easy shoe, or 
slipper; Nwv. ap. Varr. L. L. vi. 3: cf. Fest., who terms 
it, genus solearum Grecanicarum : hence, diabathrarius, 
i, a maker of such shoes; Plaut. Aul. iii. 5, 59, sc. arti- 
fex, &c. 

DrianET E, arum, (Aizf572:), an island of the /Egean 
sea, on the coast of Asia, near the island Syme; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 36; and Steph. Byz. 

DiíXnETES, s, m. (Awews), a water-pipe, siphon ; 
Colum. iii. 10, 2. ] : 

DrABLINTES, um, Cos. B. G. iii. 9, or Diablindiorum, 
Plin. H. N. iv. 18. $. 32, a people of Gallia Celtica s. 
Lugdun.; probably i.q. Diabinte, Ptol; who speaks of 
them as a branch of the Aulerci. See Aulerci. 
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DIABOLE, es, f. (3020222), i. e. criminatio et quasi de- 
nuntiatio eorum, qua futura sunt, a certain figure of 
rhetoric; Jul. Rufin. de Figur. Sent. et Elocut. p. 209. 
ad P. Rutil. Lup. ed. Ruhnk. 

Diinóricus, a, um, (2:zfoX:x;), diabolical ; Paulin. 
Nol. Ep. xxix. (x.) 11. 

DiXsnóLvs, i, m. (Àfoxe;), prop., aceuser, calumnia- 
tor; the Devil; Lactant. ii. 8 and 12: Tertull. de Anim. 
35. 
DiíXcXTÓcnÍa, w, f. (2272272), i. q. possessio; Cod. 
Just. xi. 58, 7. 

DfXcXrócnus, i, m. (Zi2x42372:), 1. q. possessor ; Cod. 
"Theod. x. 16, 1. 

DracnEnsiS, a castle in Cyrenaica; Ptol. 

DriacHETON, i, à. kind of low odoriferous thorn, called 
also aspalathus; Plin. H. N. xxiv. 13. post in. $. 69. 
Some suppose it to be the rose of Jerusalem. 

DiicuYTON, i, n. (Azxwzi», diffusum), sc. vinum, 
Plin. H. N. xiv. 9. post med. $. 11, a kind of sweet wine. 

DracrnaA, a town of Mesopotamia; Ammian. xxiv. 4 
(2): called also Dacira, Josim. 

DtXcopiox, i, n. (prop., uz xa3u2», or xeX», e capi- 
tibus papaverum, from x42uz, or xe?íz, caput papaveris), 
a, kind of medicine made of poppies; Plin. H. N. xx. 18. 
post med. &. 76, and c. 19. post med. $. 79. 

DíÁcówATUs, us, m. (from diaconus), deaconship, the 
order of deacon; Hieron. Ep. xxii. r2. 

DiXcóNissA, c, f. (Zuuxóvirez), Cod. Just. i. 3, 9: Hie- 
ron. Ep.lx. r. See Diaconus. 

DracowíuM, i, n. (2izxóviov), i. q. diaconatus, e. g. of- 
ficium diaconi, Sulpic. Sever. de Vita Mart. 5. 

DrAcówvus, i, m. (Zuzxovos), « minister of the church, 
whose office was chiefly to attend the sick; Hieron. Ep. 
lx. 1: Cod. Just. i. 3, 6: Tertull. de Prescript. 3. A 
female deacon was called diaconissa. 

DYÁCÓPE, es, f. (422277), i. q. tmesis; Charis. 4. 

DiÁcóPus, i, m. (Z/Zx22:), i. e. meatus intercisus ag- 
geris, « sluice; an opening cut through a dike or dam, in 
order to let the water through; Ulp. in Pand. xlvii. rr, 
10. 

DÍXDEMA, Átis, n. (uZ2nuz), prop., a band : especially 
a white bandage which kings used to wear on their heads, 
as a mark of royalty, before crowns were invented; Cic. 
Phil ii. 34: iii. 5: Juv. xiii. 105: Martial. viii. 55, 8. 
N. B. Diadema, :, £., e. g. puella —caput stringebat dia- 
dema candida, et ferebat, &c., Apul. Met. x. post med. 
p. 253, 40. Elmenh.: cujusvis leporis liber diademam de- 
dit, Pomp. ap. Priscian. 6. 

DfÁpEMÁTÍCUS, a, um, (from diadema), e. g. forum, 
Liv. ap. Non. 3. n. 104, because, as ''urnebus supposes, 
diademata and corone were there presented (in Pisa) at 
the public games. 

DiXpEMATUS, a, um, (from diadema), i. q. diademate 
ornatus, e. g. Apollo, a celebrated statue by Leochares ; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 17. Also, a sur- 
name of one Metellus; Cic. Red. Quir. 3: Plin. H. N. 
vii. 44. med. $. 45: Plutarch. in Coriolan. r1; because 
he used to cover a swelling with a band. Also, of An- 
toninus, son of the emperor Macrinus; Lamprid. in An- 
ton. Diadum. 4: called also Diadumenos, ib. N.B.I 
have marked the penultimate of Diadematus long, from 
its analogy to auratus, argentatus, &c., which are pro- 
perly participles from auro, auravi, auratum, &c., i. e. 
auro instruere, obducere; thus also, diademo, avi, atum, 
are, il e. diademate instruere, ornare, &c.: we find in 
Plutarch. Coriolan. 1 1, Auz2Zzz 75» viv cy Mit A.3.0v, &C., 
and so, nomin. Auz£zzvo:. f any one choose to derive 
diadematus from 2i£2z42, so as to make it a Greek word, 
the penult will be short; but I doubt if this would be 
according to analogy. 

DiXpocnos, i, m. (2/220»/2;, successor), « kind of pre- 
cious stone like the beryl (whence its name, according to 
Hard., diadochos, i.e. quasi berylli vicaria eique substi- 
tuta), Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. 8$. 57. 

DfÁpUMÉNUS, a, um, (Z:z2eógsvos), i. q. diadematus, 
e. g. juvenis, a celebrated statue by Polycletus; Polycle- 
tus Sicyonius Ageladz discipulus Diadumenum fecit mol. 
liter juvenem centum talentis nobilitatum, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. ante med. $. 19, 2 : also, a name of the empe- 
ror Antoninus Diadumenus, son of Macrinus; Lamprid. 
in Anton. Diadum. 4; because he used to wear a dia- 
dema instead of a hat. See Diadematus. 

Df xRÉsrS, is, f. (22ío:7:5), a dividing of one syllable into 
wo, as, aqu: in aquai, &c., Serv. ad Virg. /En. vii. 464. 

DzTA, ew, f. (2ízivz), I. Diet, i. e. a. just order in 
the use of food, air, &c.; Cels. i. 3. prope fin. p. 33. 
Almelov., in the title. Hence, fig.; dista curari, Cic. 
Att. iv. 3. ante med., by a gentle remedy. IL..4 
room. or apartment im a house, garden, ship, &c.; and 
so, any place of abode ; ad dietam tuam, &c., Plin. Ep. 
vii. 5: diet» dus, ib. ii. 17. $. 12 and 15; and Suet. 
Claud. 10: Stat. Sylv. ii. 2, 83. It is used, Petron. 55, 
of a room in a ship, which we call « cabin; also, « suite 
of apartments ; est in hac dieta dormitorium cubiculum, 
Plin. Ep. v. 6. $. 21: diwte duz, quarum in altera cubi- 
cula quatuor, altera tria, ib. $. 31. N. B. Diete hypo- 
causte, e. g. sive ad balnei calefactionem sive dietarum 
hypocaustarum, Ulp. in Panü. xxxii. 1, 55. $. 3, hot- 
houses, NN. B. We find also zeta for dicta. 

DiüxTARCHUS, ij, m. (Zuzírzexs), probably, one wAo 
has the care of an apartment; servo dietarcho domus 
Aug., Inscript. ap. Grut. p. 507. n. 7. 

DLxzrAnfÍus (diet.), a, um, (from dizta), concerned with 
or belonging to apartments ; hence, dictarius, sc. servus, 
one who has the care of them; dictarii (sc. servi), Ulp. 
in Pand. xxxiii. 7, 12. post med. &. 42: thus also, on 
board ship; v«vQ622*:s, et di:tarii (dietarii), Ulp. ib. iv. 
9, t. $. 3; probably, those who have the care of the 
cabin; but these words are wanting in some edd., as ed. 
Haloand. N. B. We find also dietar. in some edd. : also, 
piti. €. g. vestiarii et, zetarii, Paul. Sentent. iii. 6, 
58. 
: DixTETÍcus, a, um, (Suurzixos), relating or belong- 
ing to diet ; libri, Cell. Aur. Tard. ii. 12: cubatio, ib.: 
hence, dieetetica, or dicetetice, sc. ars (Juzirnrix, sc. ví an), 
a kind of medical treatment which cures chiefly by diet ; 
Scrib. Larg. 200: Cel. Aur. ii. 12: cf. Cels. i. pref. 
post in. p. 3. Almel., where it is in Greek characters. 

DLzTÜLA, w, f. (dim. of diwta), i. q. dieta, « litlle 
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room ; Plin. Ep. v. 6. 8. 38. ed. Cellar.; but ed. Cort. and 
Gesner. read zothecula. A 

DiíaAGLAvCÍON (or ium), i, n. (4eyAXodxiov, SC. xoXAÓpuv, —— 
or, prop., 2izy2.zuxímv), an. ointment made from the herb 
glaucion ; colyrium, quod medici diaglaucion vocant, 
Plin. H. N. xxvii. 10. post in. $. £9: quod nomine etiam. 
diaglaucium dicitur, &c., sc. collyrium, Scerib. Larg. 
Comp. 22. 

DiXGONALIS, e, i. q. diagonios, (from 2i, per, and 
y«viz, angulus), e. g. linea, a diagonal line, i; e. a line 
drawn from one angle of a square to another; Vitr. » 
XQ , 

DiÁXcoNIcus, a, um, (Juecywwixis), i.q. diagonalis, e.g. — — 
linea, Vitr. ix. 1. . 

DiíXcoxÍos, adj. (2uzy4wos), i. q. diagonalis, e. g. linea, 
Vitr. ix. 1: also simply, diagonios, sc. linea, ib. iv. 1: 
structura, ib. vi. 11. 

DiÁcónas, e, (Auybens), I. A scholar and poet 
of the island Melos, who disbelieved the existence of 
gods, whence he is called Atheos; Cic. Nat. D. i. r and 
23. post in.: iii. 37. in. II. A native of Rhodes, 
whose three sons were victors at Olympia together; Cic. 
Tusc. i. 46: Gell. iii. 15; and who died from joy at this 
threefold victory; Gell. ib. III. A certain physician; 
Plin. H. N. xx. 18. med. $. 76. 

DíAGRAMMA, Átis, n. (2u/yezuu n), a description, fi- 
gure; hence, in music, a scale, gamut ; Vitr. v. 4 and à: 

vi. r. med. ! 

DiAcnÁPHICE, es, f. (JuzyonQix, sc. cLovn), the art of 
drawing; ut pueri ingenui diagraphicen, hoc est, pictu- 
ram in buxo docerentur, Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. 
$. 36, 8; but ed. Hard. reads from MSS. graphicen in 
the same sense. 

DiíÁrEcTÍCA. See Dialecticus. E 

DiirecTÍCE, adv. (from dialecticus, a, um), 7ogically ; 

Cic. Acad. i. 2: Cic. Fin. ii. 6. 

DiÁrEcTÍCUS, a, um, (ÀzA2x71x2£), adapted or belong- 

ing to debate, logical, dialectical ; hence, dialectica, sc. 
ars, Cic. Acad. ii. 28: Cic. Fin. ii. 6, /ogic, dialectics ; 
because it teaches how to debate on all questions: hence, 
dialecticus, « logician; Cic. Fat. 6: Cic. Fin. ii. 6: Gell. 
xviii. r3: dialectice captiones, Cic. Fin. ii. 6: Diodorus 
sapientie dialecticee professor, professor of logic, Plin. 
H. N. vii. 43. in. $. £4: redigere aliquid ad legem dia- 
lecticam, Sen. Ep. 82. post med.: quiddam dialecticum, 
something logical, Cic. Divin. ii. 59. Dialectica, orum, 
logic, dialectics ; homo remotus a dialecticis, Cic. Att. iv. 
12. extr.  N. B. Omnia animalia dialectica nasci opor- 
teret, ut istam finitionem magn: parti hominum toga- 
torum obscuram intelligant, Sen. Ep. r2r. ante.med., 
endued with a knowledge of logic. 

DiirEcTOos or DYXLECTUS, i, f. (4 2iZAexcos), a. dia- 
lect, i.e. a peculiar manner of speech among different 
people who have one language in common ; Suet. "'iber. 

56. 
DiXrEvoos, i, (2/42.«uxos), mixed with white; est per 

se genus sativi blandissimum, vulgo, cum sit mediocre, 
dialeucon vocant, Plin. H. N. xxi. 6. prope fin. 8. 17. 

DrALIÍOx, i, n. i. e. heliotropium ; Apul. de Herb. 49. 

Diaris, e, (from Z:às or Ais, genit. Auic), I. Re- 
lating, belonging, or proper to Jupiter; fulmen, Apul. 
Met. viii. ante med. p. 204, 37. Elmenh., of Jupiter, 
hurled down by Jupiter: hence, Flamen Dialis, Varr. 

L. L. iv. 15: Liv. v. 52. extr.: Ov. Fast. ii. 282: Gell. 
X. I5. in., and Fab. Pict. ib.; or, sacerdos Dialis, Suet. 
Dom. 4, a priest peculiar to Jupiter, called also simply, 
Dialis, Fab. Pict. ap. Gell. x. 15: Tacit. Ann. iii. 58: 
Ov. Fast. ii. 397: thus also, conjux sancta Dialis (genit.), — — 
Ov. Fast. vi. 226, unless we take Dialis for a nominative, 
80 as to say conjux Dialis, as apex Dialis; but this is not 1 
necessary : Dialis apex, the head-dress of this priest, Liv. — — 
vi. 4I. [on Dialem): thus also, conjux Dialis, Ov. | 
(see above): hence, sacra Dialia, Tacit. Ann. iii. 58, sa- 
crifices to be offered by this flamen. IL Foretherius, —— 
a&rius, because Jupiter denotes the air; Jovis s 
aquila alti culminis diales vias deserit, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 179, 18. Elmenh. III. From dies, i.q. — 
diurnus, continuing for a days; thus Cicero says, but in 
a jocular manner, and alluding to the flamen Dialis, ap.- 
Macrob. Sat. vii. 3. ante med., solent esse flamines dia- 
les; modo consules diales habemus, consuls for a da: 

DíArLÁGE, es, f. (haAx4y2, conciliatio), an 
putting together, as, of several proofs; Quint. ix. 2, 1 
(where Quint. translates it by consummatio): or, of. 
words; ib. ix. 3, 49. .N. B. In both places it is wri. 
in Greek characters. ; 

DiXrócisMus,i, m. (2/422y47,42s), sermocinatio, a 
of rhetoric, when the writer introduces another per. 
speaking his own sentiments ; Jul. Rufin. de Figur. 
et Eloc. p. 211. cum p. Rutil. Lup. ed. Ruhnk. 

DíirOGISTA, w, m. (Bun X nryurris), skilful in disp 
lion; Vulcat. Gallic. in Avid. Cass. 3. . 

DíXrócvs, i, m. (Ài£zoyoc), a dialogue ; Cic. Brut. 
Cic... Att. xiii. 42: Cic. ad Div. i29. extr M 

DrALUTENSIS, e, e. g. est longe optimum puryp 
dialutense, id est, vario soli genere pastum, Plin. E 
ix. 37. $. 61. Harduin derives this word from 3; 
dissolutum ; but Salmasius would read dislocen 
quod non uni loco additum est et adligatum : in 
ap. Hard. we find dialucense. " "TEM 

Diírvsis, is, f. (bdAvzis), dissolutio, « sep 
words from one another, as, by a parenthesis. T] 
dialyton, when copulatives are omi as, ite 
flammas, date vela, &c., Charis. 4: Diomed, 
nat. de Schemat.: in all these places it is writi 
Greek characters. r.i 

DiXwETROS or DiAMETRUS, a, um, (2, 
suring through ; vadiatio, Jul. Firm. iv. 1: 
tros, sc. linea, (4 3u£gseregos, sc. 9 P 
2. $. 7: Vitr. x. 14: Macrob. 
which goes through the centre of a circle, 
Also, diametron, i. q. id, cui ad justam me 
deest, and so, i. q. detrimentum, jactura, 
B. leg. 35; and xiii. 9, 5. N ENLT. 

DíXwmrCTON, (34 puxc2), per 
Medios parietes farcire fractis 
Plin. H. N. xxxvi. 22. extr. 
zev., and other old edd., read 
others dictyoton in the same sig 
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DiXauERÍE, es, f. or DrawGniÍa, ow, f. (Iizpngin), a 
distribution; diameeries, Plin. Ep. x. 117, and Trajan. 
ib. r18. ed. Cort.; but ed. Gesner. and others in both 

read dianomes, in the same signification. 

DiXwOnow, i, n. (Zpogov, prop. Àu£ ápw», e moris), 
Ihe juice of blackberries ; de diamoro, Pallad. in Sept. 16, 
in the title. 

Dia NA, 2, f. (from dia, i. e. dea, and Iana, i. e. luna: 
for lana is i. q. luna, Varr. R. R. i. 37, 3: Diana is 
contracted from dea lana, see Voss. Arte Grammat. ii. 
13: Nigidius, ap. Màcrob. Sat. i. 9, says that Diana comes 
from lana by prefixing the letter D), I. A god- 
dess, much addicted to hunting, daughter of Jupiter by 
Latona, and sister of Apollo, together with whom she 
was born in the island Delos: she is called also Luna, 
Hecate, Lucina, Dictynna, &c. She was supposed to 
assist at childbirth, and hence called Lucina. She had 
temples at Rome and elsewhere ; especially, a. celebrated 
one in the Chersonesus Taurica, where she was particu- 
larly worshipped ; see Ov. "Trist. iv. 4: Pont. iii. 2: also 
in Aricia, near Rome; Ov. Art. i. 259, (see Aricia and 
Nemorensis) : her temple at Ephesus is particularly cele- 
brated, which Herostratus set on fire, that his name 
might be immortalised ; Cic. Nat. D. ii. 27 : Divin. i. 23: 
Val. Max. viii. r4. extr.: Gell. ii. 6: Plin. H. N. xxxvi. 
14. $. 21: ad Diane, sc. edem, Ter. Ad. iv. 2, 49; eedem 
is often thus omitted (see Ad). "There were several 
Dian;; Cicero enumerates three, Nat. D. iii. 23. — See 
concerning Diana, Cic. Nat. D. ii. 27: Virg. /En. i. 499 
(503). II. The chase; inter Cwsarex discrimina sva 
Diane, &c., Martial. de Spectac. xii. 1. IIT. Te 
700n; nec par aut eadem nocturne forma Diane esse 
potest unquam, Ov. Met. xv. 196.  N. B. The first. syl- 
lable in Diana is short ; Virg. /En. iv. 811: Ov. Her. xx. 
5: xxi. 105: ib. Art. i. 259: ib. Met. iii. 180: xi. 321: 
ib. Fast. iii. 81 and 261: iv. 761, &c.: long, Virg. /En. 
i.499 (503), &c. N. B. Dian portus ('AezígiXes 242A»), 
à harbour of Corsica; Ptol: Diana or ad Dianam, a 
town of Numidia; Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

DrawamÍA HERBA, mugwort; Veget. de Re Vet. ii. 6, 
7: lii. 33. extr. , 

DrANENSES, ium, inhabitants of the town Dianium, in 
Hispan. 'T'arrac.; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

DrawiTIS, idis, f. e. g. myrrha, « ceriain kind of 
myrrh; Plin. H. N. xii. 16. $. 35. 

DiaNÍUM, i, I. A temple of Diana. 
See Dianius. 

DiíaNfus, a, um, relating or belonging to Diana; 
turba, Ov. Fast. v. r41, i. e. canes : arma, Grat. Cyneg. 
252, i. e. instrumenta venatoria: hence, Dianium (4;- 
d&wiov), I. Se. templum, a temple of Diana, Liv. i. 
48. II. Sc. oppidum, a town in Hispan. Tarrac.; 
Cic. Verr. i. 34: v. 59: Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 4, 
and c. 5. prope fin. $. 11; and Strabo; hodie Denia: hence, 
Dianenses, the inhabitants ; Flin. H. N. iii. 3. $. 4. 

HI. A small island in the Tuscan sea, called by the 
Greeks Artemisia (Plin.), hodie Gianuti; Plin. H. N. iii. 
6. $. 12 : Mela ii. 7. post med. 

DiXN«A, s, f. (uvoiz), I. Mens, sententia, sen- 
sus. Il. 4 figure of rhetoric, being an exposition not 
of what ought to be, but of what is; cum proponitur, non 
id, quod fieri oportet, sed quod sit, Jul. Rufin. de Figur. 
Sent. et Eloc. p. 210. ad P. Rutil. Lup. ed. Ruhnk. 

DIXNOME, es, f. (2z2vouz), a. distribution ; Plin. Ep. x. 
117, and Trajan. ib. 118. See Diamoeerie. 

DiíXPAsMa, átis, n. (Àudvaepz), that. which may be 
sirewed, as pulverised herbs, « powder, of herbs; Plin. 
H. N. xiii. 2. $. 3: xxi. r9. post in. et prope fin. $. 73 
and 77: Martial. i. 88, 5. 

DiXPAsON, (prop. 2i£ zZeàv, per omnes), am octave, 
in music; Plin. H. N. ii. 22. $. 20: Vitr. v. 4. extr.: thus 
also, diapente, a concord of five notes, Vitr. ib.: diates- 
saron (L; vseeápwv), a concord of four notes, Vitr. ib. : 
Mart. Cap. ix. post med. p. 214. Vulc. : disdiapason, two 
octaves, or a double octave ; Vitr. ib., and Mart. Cap. ix. 
post med. p. 215. Vulc. 

DrArENTE. See Diapason. 

DiaPHÁNES, is, m. a river of Cilicia; Plin. H. N. iv. 
27. in. $. 22. 

DiXrnOna, s, f. (2:20o02), a. figure of rhetoric, when 
the same word is repeated in a different signification ; as, 
hominem modo hominem commovere possent, P. Rutil. 
Lup. de Figur. Sent. et Eloc. p. 42. ed. Ruhnk. 

DfXrnónksrs, is, f. (312952271), 
humours through the pores, i. e. perspiration ; 'T'heod. 
Prisc. de Dita, r4. IL. i. q. solutio virium ; Col. 
Aur. Acut. i. 15. 

DiXrnóRETÍCUS, a, um, (2/z9oenzixós, 4j, 0v), promoting 
( Cuinaid solutio, Cel. Aur. Acut. i. 17: effectus, ib. 

10. 

DfaPHnAGMA, Átis, n. (huzQezyuz), the diaphragm, 
müdriff; it occurs, but in Greek characters, Cels. pref. 
post med. p. rr. Almelov., where it is explained. 

1 NTIUS, a, um, (Zz«óv»zws), per mare veniens 
vel iens, transmarinus, e. g. Ego transmarinus hospes 
sum diapontius, Plaut. Most. ii. 2, 66. 

 DiíXronEsirs, is, f. (Buceráeneis), i q. dubitatio, «s a 
Jigure of rhetoric ; diaporesis est addubitatio; qua figura 

tümur, eum veluti dubitantes ab ipsis judicibus inchoa- 
menti consilium postulamus, ut (Cic.) pro Cluentio (c. t). 
Eq quo me vertam, judices, nescio, &c., Mart. Cap. 
2 c-r p. 113. Vule. (al. p. 171). 

a MA, tis, n. (jzya*.2), a pause in singing to 
harp, a break; Hieron. in Psalm. 4. ante med. 

mÍuw,i n. See Diarius, a, um. 

Ma US, a, um, (from dies), I. That is for one 

day: henee, diarium, subst. « daily allowance or pay, 


II. A town. 


4s, of soldiers; Cic. Att. viii. r4. med., sc. frumentum, 
endium : of slaves; Hor. Ep. i. 14, 40: Martial. xi. 
3: of prisoners; Sen. Controv. iv. 27. prope fin.: 

ie; Petron. r36: hence the proverb, post asellum 


! food after luxurious fare. II. 
r belonging to a day; hence, qui diarium scri- 
ron. Asell ap. Gell. v. 18. post med., sc. 
Iibrum, a journal, diary. 
USA, ze, f. (insula, Gr. 2izjjézuzz), an island 
sea, on the coast of Asia, near Ephesus; 
* 31. prope fin. $. 38. 
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| Díannnuaa, e, f. (Aicjpoie), Ll. 4 dysentery, di- 
arrhea ; Cic. ad. Div. vii. 26, where it is in Greek cha- 
| racters. II. A harbour of Cyrenaica ; Ptol. 

DiíaAnnHYTOs, a surname of the town Hippo. 
Hippo. 

Dras, ádis, f. for dyas, (Gr. 2vzs), the number two ; 
apud illam (arithmeticam) dias lineam facit, Mart. Cap. 
|vi. post med. p. rgo. Vulc. (al. p. 228): diadem tamen 
facit. Quae dias, &c., ib. vii. post in. p. 157. Vulc. (al. 
p.238). We find also dyas. See Dyas. 

DrASMYRNES, Gr. Àezuógwzs, e myrrha, e. g. colly- 
rium diasmyrnes, Scrib. Larg. 26. 

DíasTEMA, ütis, n. (zerzuz), an interval; Sidon. 
Ep. viii. rr. post med.: Frontin. in Exposit. Form. p. 33. 
Goes.: also, in music; diastema est vocis spatium, quo 
acuta et gravior vox includitur. Sed in diastemate, &c., 
Mart. Cap. 9. med. p. 214. Vulc. (al. p. 321). N. B. The 
penult is naturally long; but it is shortened, Sidon. 
Carm. xv. 64, sic placidam Paphien servare diastema 
quintum. 

DiasrEMÁTÍCUS, a, um, (Zuzevczpumixóg), separated, 
divided at intervals; vox, Mart. Cap. ix. med. p. 212. 
Vulc. (al. 318). 

DfÍASTÓLE, es, f. (20zz7223), a. lengthening of a short 
syllable: also, the right part of a circle placed at the 
bottom of a line, to point out the want of connexion be- 
tween words; Diomed. 2, and Prisc. de Accent. 

DíasTYLos, adject. (2i£zzvos), diastyle; having but 
Jew pillars ; Vitr. iii. 2. 

DiíÁsvnwos, i, m. (Zuszvguis), railing speech ; Mart. 
Cap. 5. post med. p. 113. Vulc. (al. p. 172): Jul. Rufin. 
de Figur. Sent. et Eloc. (ad P. Rutil. Lup.) p. r98. 
Ruhnk. 

DiXsvnTÍCE, adv. (from diasyrticus), with raillery; 
Serv. ad Virg. /En. ii. 193. 

DiisvnTicus, a, um, (Zizevevixóg), serving for vail- 
lery ; dictum, Spartian. in Carac. 10: predicatio, Hieron. 
adv. Rufin. r. in. 

DrATESSÁRON. See Diapason. 

DrÁATHECA, z, f. (2040/22), a testament; or, a. bequest, 
Martial xii. 71, 9. Some read diatreta. 

DíXATHYRUM, i, n. (2:/Zévgov), something placed before 
a door to keep off carts, &c., a railing, fence; this term 
was in use with the Greeks, Vitr. vi. r0. extr. Amon 
the Romans the more usual name was prothyrum ; Vitr. 
ib.: Pomp. in Pand.l. 16, 245. Also, a curtain hanging 
before a door; prothyrum domus, si velamen est, &c., 
Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. med. $. 23. 

DiXTOÓNÍCUS, a, um, (Àzc2wxoc), diatonie, relating or 
belonging to the diatonic scale (im music); modulatio, 
Mart. Cap. 9. ante med. p. 212 and 216. Vulc. (al. p. 321 
and 235). 

DiXTÓNUS, a, um, (ZiZeoves), I. Spread out ; la- 
teres, i. q. utraque parte frontati, band-stones, stones 
which pass transversely through a wall, and may be seen 
on both sides of it, Vitr. ii. 8, si lectio certa. XT: 
Diatonic (im music); diatonum, Vitr. v. 4: Macrob. 
Somn. Scip. ii. 4. extr. : Mart. Cap. 9. post med. p. 215. 
Vulc. (al. p. 323), the diatonic scale. 


See 


DfíATRETARIUS, i, m. (from diatretus), sc. artifex, i. e. 
qui diatreta facit; Cod. Just. x. 64, 1. 

DíATRETUS, a, um, (3i£vezncos), turned on a lathe ; 
embossed ; calix, Ulp. in Pand. ix. 2, 27. prope fin. $. 29: 
O quantum diatreta valent et quinque comati, Martial. 
xii. 70 (71), 19, i. e. calices tornati et tessellati ; but some 
read diatheta ; alii aliter. 

DíATRÍBA, e, f. (2u272402), a. place for disputations of 
learned men, a school; quidam dialecticns ex Platonis 
diatriba, Gell. xviii. 13: interrogavi in diatriba, &c., ib. 
i. 26. in.: recens in diatribam adceptum (i. e. receptum), 
ib. xvii. 20. 

DíATRÍTJEUS, 2, um, (Zuzegerzioc), 0f three days ; tem- 
pus, Col. Aur. Acut. i. 3. 

DíATRÍTUS, i, f. (iZveies), the attack of a fever on 
the third day; Col. Aur. Acut. i. 1. 

DiXTY rosis, is, f. (zzómocis), a figure (in rhetoric); 
Mart. Cap. 5. post med. p. 113. Vulc. (al. p. 172): also, 
Aquila Rom. (ad P. Rutil. Lup. ed. Ruhnk.) p. 123: 
also (but in Greek characters), Quint. ix. 2, 41. 

DiíAvLos or DíAuLUSs, i, m. (2ízz2s&), the space of 
two stadia, at the Olympic or Circensian games; Vitr. v. 
11: hence, his ludis vicerunt Zethus dolichodromo, Calais 
diaulo, Castor diaulo, Hyg. Fab. 273: Diaulus is also the 


I. .4 discharge of | name of a certain physician or surgeon; Martial. i. 31, r. 


DíàzEUGMÉNON, or, more correctly, DIEZEUGME- 
NON, (Gr. Bi&eóyusvoy), i, n. i. e. disjunctum, disjunctio, 
an opposition of two or more clauses (cola) to each other ; 
Mart. Cap. v. post med. p. 115. Vulc. (al. p. 176), where 
we read, diazeugmenon (ed. Vule. has diezeugm.) dis- 
junctum adpellamus, cum diversis redditionibus verbo- 
rum cola disjungimus, sive duo, sive plura, hoc modo; 
(e Cic. Agr. ii. 31), Capuam colonis——occupabunt, Atel- 
lam pr:zsidio communient, Nuceriam cum hac multitu- 
dine obtinebunt, cetera oppida preesidiis devincient. Also, 
in music; tetrachordum diezeugmenon, a divided tetra- 
chord, Vitr. v. 4. 

DiazEvxis, (ZiZ£evZic), i. q. dieeresis ; Val. Prob. r. 

DÍAzOMA, Átis, n. (2i4&uu«), I. Prop. « girdie. 

II. The broad space which surrounded the theatre like a 
girdle, called also balteus; gradus, diazomata, pluteos, 
Vitr. v. 7, broad steps. 

Dra2ALo, are, (from di and balo), e. g. rem, probably, 
to blab, prattle ; Cecil. ap. Varr. L. L. vi. 2. extr. 

DisÁrnvs, a, um, (2/80zQe:), twice dyed; purpura, 
Plin. H. N. ix. 39. 8$. 63, who says, huie successit diba- 
pha Tyria, &c.; and a little after, dibapha (purpura) 
tune dicebatur, quz bis tincta esset: hence, dibaphus, sc. 
vestis, or purpura, Cic. ad Div. ii. 16. extr. Curtius di- 
baphum cogitat, « purple garment, and properly, a Ty- 
rian; for that was twice dyed, first with scarlet, and 
afterwards with purple: or this may have been done 
with a different purple; purpuras Tyrias dibaphasque ac 
Laconicas, Plin. H. N. xxi. 8. in.  N. B. The priests 
wore purple ents; cf. Cic. Att. ii. 9. prope fin. 
(sacerdotii Z,&4Qo vestiant). The higher magistrates also 
wore stripes of purple on the waist. 

Diz:10, onis, i. q. Divio, the town Dijon. See Divio. 
DrsrrACH, a town of Parapotamia in Asia, on the 


Tigris; Plin. H. N. vi. 27. post in. 8. 31. 


DIBON 


Dr520x, a large place or village (villa) of Pera in Pa- 
lestine; Hieron., and Esaim xv. 2. 

DrinnAcHYs, (from 2i;, bis, and Dey vs, brevis, sc. pes), 
« métrical foot, consisting of two short. syllables ; Dio- 
med. 3. 

Dinvcifxo or Dinuccixo, are, (from di and buccino), 
i. q. buccinare: hence, fig., to. trumpet forth, divulge, 
publish ; found in Vel. Long. de Orthogr., and Cassiod., 
but without examples from ancient writers. 

Dinus, i.e. diis. See Deus. 

DrnuTADESs, is, a potter of Sicyon, who discovered 
the art of making figures of men, &c. with clay ; Plin. 
H. N. xxxv. 12. in. $. 43. 

Díca, w, f. (2/2), a law-suit, judicial process: hence, 
dicam alicui scribere, Cic. Verr. ii. 14. extr.: "er. 
Phorm. ii. 2, 15: ib. iv. 3, 63: Plaut. Aul. iv. 10, 30; 
or, subscribere, Plaut. Pen. iii. 6, £, to bring an action 
against any one: also, impingere, "T'er. Phorm. ii. 3, 9r, 
in the same sense: hence, dicam sortiri, Cic. Verr. ii. 15 
and 17, to examine, try a cause; prop., to select the 
judges by lot. 

DicinÜruw, (from dico, are, to tell), plur. dicabula, 
orum, e. g. vatum rumores dicabulis cavillantibus, i. e. 
dictis, dicteriis, Mart. Cap. viii. post in. p. 18r. Vulc. 
273: cf. Dicibula. 

DícAciTAs, átis, f. (from dicax), I. Talkativeness, 
loquacity. II. Especially, wAen accompanied by wit or 
sarcasm s vraillery, banter, facetiousness ; scurrilis et sor- 
dida, Suet. Vesp. 22: scurrilis et scenica, Quint. vi. 5, 
29: adfectare dicacitatem, Suet. Vesp. 23: cf. Cic. Or. 
li. 54, who says, etenim cum duo genera sint facetiarum, 
alterum. squabiliter in omni sermone fusum, alterum 
peracutum et breve; illa a veteribus superior cavillatio, 
hzc altera dicacitas nominata est; and Quint. vi. 3, 21, 
who observes, dicacitas significat sermonem cum risu ali- 
quos incessentem. Ideo Demosthenem urbanum fuisse 
dicunt, dicacem negant: again, dicacitas tinnula, Apul. 
Met. i. ante med. p. 1oz, 13. Elmenh., facetiousness, jo- 
coseness. 

DÍCACULE, adv. (from dicaculus), I. Talkative. 
II. Satirical, sarcastic, facetious ; quod in eam dicacule 
probrum dixerat, Apul. Met. i. ante med. p. ro6, 20. 
Elmenh.: sic przco lurconem tractabat dicacule, ib. viii. 
post med. p. 213, 6. Elmenh. 

DicaAcÜLUSs, a, um, (dim. of dicax), I. Talkative, 
loquacious ; amatrix satis dicacula es, Plaut. Asin. iii. r, 
85 or this may mean, facetious, witty. II. F'acetious ; 
lepida alioquin et dicacula puella, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 118, 2. Elmenh.: thus also, sermo, ib. iii. ante 
med. p. 135, 9. Elmenh. 

Dica, e, f. (Auzín), I. A maritime town of 
Thrace, between Abdera and Maronea; Herodot. vii. 
109: Plin. H. N. iv. rr. ante med. 8. r8. Hard. (other 
edd. read plur. Dice): called also, Diceopolis ap. Har- 
pocrat., and Suid. II. A town of Macedonia, on the 
Sinus TThermaicus; Plin. H. N. iv. 10. $. 17. 

DicuxAnCHÍA, z, f. (Auzingy iu, Strabos Aumaicpsz tin, 
Steph. Dyz.; and so, Dicearchia, with long penult), the 
ancient name of the Campanian town Puteoli; Plin. H. 
N. iii. 5. post med. $. 9: cf. Fest. in Minorem : so called 
from its founder Diczarchus, or Dicarchus ; Stat. Sylv. 
ii. 2, 96, where we find Dicarchi moenia, i. e. Puteoli : 
hence, Dicearchi, orum, the inhabitants ; Diczarchum 
(for orum) populos, Lucil. ap. Fest. in Minorem. Hence, 
Dicarchzus (for Dieearchzus), a, um. See below. 

DícugAncnUS, i, (Auxzízpszos), I. 'The founder of 
the town Puteoli ; see Dicearchia. II. A philosopher 
and geographer, pupil of Aristotle; Cic. Att. ii. 2 and 
16. med.: vi. 2. ante med.: Cic. Tusc. i. 31: Plin. H. N. 
li. 65. post in. $. 63 ; and Strabo i. in., &c. 

DicuEóPÓLIS (Aixziómox1). See Dicwa. 

Diícxvus (Aíxzws;), i. e. Justus. I. A surname of 
Apollo, which was given him from the circumstance, 
that when Thebes was captured by Alexander, one of 
those who fled from that city having deposited his money 
in a statue of this god, made by Pythagoras of Sicily, 
found it safe in the same place on his return; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 4. II. A son of Nep- 
tune, from whom the town Dicea in Thrace is said to 
have taken its name; Steph. Byz. 

DYÍCARCHUEUS, a, um, i. q. Puteolanus, of or belonging 
to Puteoli; sinus, Stat. ii. 2, 110: urbs, Sil. xii. 107: 
xiii. 385 : proles, ib. viii. 534: arena, Sidon. Carm. ii. 
59: cf. Dicearchia. 

Dicancnrs, ídis, f. i. q. Dicearchia, the town Puteoli; 
Petron. 120. 

DrcassrT (from dico, are), i. e. dixerit; Fest. 

DicasTEnÍU M, i, n. (uezecágior), a court of justice. 

Díca'TÍo, onis, f. (from dico, are), a dedicating, devot- 
ing; especially, a taking wup the freedom of a city ; non 
esse hujus civitatis civis, qui se alii civitati dicavit, potest. 
Neque solum dicatione hanc (civitatem) in aliis oppidis 
acceptam——amittere potuissent ;—sed etiam postliminio 
potest civitatis fieri mutatio, Cic. Balb. 11. med.: cf. Dico, 
are, n. 2. 

DiícaTUna, :, f. (from dico, are), i. q. dicatio, « dedi- 
cation ; nec fiducia operis hzc est, sed dicatura. Multa 
valde pretiosa ideo videntur, quia sunt templis dicata, 
Plin. H. N. pref. post med.; but ed. Elzev. and Hard., 


"with other edd., read indicatura. 


Dícax, acis, (from dico), talkative ; especially, of witty 
and sarcastic discourse, salirical, sarcastic, facetious ; sunt 
dicaces: Granio nemo dicacior, Cic. Or. ii. 60: Demos- 
thenes non tam dicax fuit, quam facetus. Est autem 
illud acrioris ingenii, hoc majoris artis, Cic. Or. 26 : po- 
pulum in te dicacem reddidisti, Cic. Phil. ii. 31: in con- 
viviis faceti et dicaces, Cic. Coll. 28: ita commendare di- 
caces Conveniet Satyros, Hor. Art. 228 : captat risus ho- 
minum famamque dicacis, Hor. Sat. i. 4, 83: erat dicacior 
natura, quam regem decet, Liv. xxxii. 34: homo dica- 
cissirius, Petron. r13: dicax argutia, Gell. xii. 12. — — 

Dick, es, f. (^/xz), a daughter of Jupiter and Themis, 
one of the three Hore; Hesiod. Theog. 9o2: Apollod. i. 

£ 
5 Dice, the old form for dic. See Dico, dixi &c. — — 

Dícuarcuw or DrcHALcox, i, n. (3zaAxo», from 2i; 
and x22), « small coin, the fourth of an obolus ; qua- 
drantes obolorum, qus alii dichalca, nonnulli trichalca 
dicunt, Vitr. iii. 1. 
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DICHOMENION 


DicnóMENYON, i, n. (Jiu, from. Yixpsviz, dimi- 
dia luna), i. e. simile lunz semiplene; Apul. de Herb. 
64. : 

DicHoNEU'TUS, a, um, (Juzdviuzos, from 2i, bis, and 
zx uióo, conflo), i. e. bis conflatus, e. g. ses, quod dichoneu- 
tum vocatur, Cod. Theod. xi. 21, r, i. e. bis recoctum et 
conflatum, adulteratum, et adventicia etiam forte aliqua 
materia coremistum ; cf. Gothofr. ad h. l. 

DícuónEUs (Meus), sc. pes 4 double trochee ; 
comprobavit, Cic. Or. 63: Quint. ix. 4; 95. 

DiícnóróMos, i, (Jremes), divided in half; luna, 
Macrob. Somn. Scip. i. 6: Jul. Firm. iv. pref. extr., 
when half the disk appears. 

Dicunóxvus (Drcunóxos), a, um, (3xgows), having 
hwo times, as, in pronunciation ; vocalis, Mar. Victor. 
p. 1966. Putsch. which may be short or long: ana- 
peestus, qui vocatur minor, adcipiet elationem pedis unius 
temporis, positionem vero duorum temporum faciet, mo- 
nochronon quippe dicitur tempus, &c.— Igitur major 
anapzestus elationem quidem suscipiet, que monochronos 
esse dicatur; positionem dichronon habere monstratur, 
Mart. Cap. ix. post med. p. 221. Vulc. (al. p. 331). 

DicísuLa, órum, (from dico, ere), fables, childish 
stories ; meminerat Ptolemcus puerilium dicibulorum, 
in mari poma nasci, et in arbore pisces, "Tertull. adv. Va- 
lent. 20. We find also dicabulum ; see Dicabulum. 

Dicis, a genit. ; as, dicis causa, for sake of appearance, 
for custom or fashio!s sake, when one does a thing 
merely for the sake of form, as in a pretended bargain ; 
ut aliquid illis nummulorum dicis causa daret, Cic. Verr. 
iv. 24 : auxilium dicis causa tulit, Ulp. in Pand. xxix. 5, 
I. prope fin. $. 34: honoris et dicis causa, nisi forte di- 
cetis, alias quidem inesse diis formas, sed honoris et dicis 
causa species vos eis adcommodavisse mortalium, Arnob. 
iii. ante med. p. 138 (al. p. 109), where ed. Herald. reads, 
et honoris et dotis causa: vim habere divinam, an—dicis 
causa, ib. iv. in.: sepe commodantur pecunie, ut dicis 
gratia (for causa) numerationis loco intercedant, Cai. in 
Pand. xiii. 6, 4 : dicis causa civitas fabricata, Apul. Doctr. 
Plat. ii. prope fin. p. 27, 11. Elmenh.: ut Cassius et 
Brutus provinciarum, quz lis dicis causa date erant a 
consulibus, desperatis rebus in exsilium proficiscerentur, 
Nep. Att. 8; but here other edd. read necis causa; the 
whole passage seems to be corrupt: imminuit auctori- 
tatem suam, quod habet dicis causa promulgatum illud 
idem de Clodio, Cic. Att. i. 18. post med.; but Tunstall 
reads, habere dicit causam, &c.: si pontifici adcidat, dicis 
causa (from fashion or custom) epulanti, Plin. H. N. 
xxviii. 2. prope fin. $&. 5; here most edd., as Hard., 
Elzev., &c., read ditis for dicis, i. e. in epulis feralibus ; 
but two Codd. ap. Hard. read dicis causa, which Harduin 
seems to regard as better (sincerius). We should under- 
stand the word better, if we knew its derivation. Some 
derive it from dicere, others from 3ízz, jus, mos, ritus, 
&c., so that it would properly be 2/«5; (moris) causa, 
Gr. 2íxzs xo: the latter seems clearer and more pro- 
bable. See Voss. in Etymol. In this case the first sylla- 
ble wonld be short; but if from dicere, long. 

Díco, avi, atum, are, prop. £o say, tell (cf. abdíco, de- 
dico, predico); dicassit, i. e. dixerit, Fest.: especially, 
to say that a thing has happened in. such or such a man- 
ner, that one will do this or that: hence, ESTAS 
publish, relate ; ubi ad aures fama pugnam clarans di- 
casset, Lucil. ap. Non. 4. n. 139: nostros ut luctus no- 


straeque incendia mentis Carbasus obscenrata dicet ferru- | 


gine Ibera, Catull. 63 (64), 227; but other edd. read, 
Carbasus obscura dicat, &c. (from dico, dixi, &c.), pub- 
lish: hence, fo post wp for public inspection ; legem, 
Liv. vii. 3. med.: also, £o offer, for public use; or, to de- 
clare that a thing belongs to the state, and that any one 
may make use of it; Asinii Pollionis hoc Rome inven- 
tum, qui primus bibliothecam dicando ingenia hominum 
rem publicam (i. e. publici juris) fecit, Plin. H. N. xxxv. 
2. prope fin. $. 2r. II. To devote, dedicate, appropri- 
ate ; operam alicui, Ter. Phorm. i. 2, 12 : se alicui, Cic. 
Or. iii. 3: se alicui in servitutem, Cas. B. G. vi. 12: se 
alicui in clientelam, ib. 11: a te peto, ut huic mez laudi 
vel prope saluti studium tuum dices, Cic. ad Div. ii. 6 : 
Deiopeam (nympham) connubio jugam (tibi) stabili, pro- 
priamque dicabo, Virg. /En. i. 73 (77), give, assign: di- 
catus inter numina, Tacit. Ann. i. 59: Janus geminus a 
Numa dicatus, i. e. dedicatus, Plin. H. N. xxxiv. 7. in. 
$. 16: annos vite cwlibi, Sen. Hippol. 231: Ptisane 
laudibus unum volumen dicavit Hippocrates, Plin. H. 
N. xviii. 7. prope fin. $. 12 : dicavit librum Mecenati, 
ib. xix. ro. $. 57: diem alicui, Cic. Leg. 3: hence, dicare 
se civitati, Cic. Balb. r1; or, in civitatem, ib. 12, to be- 
come a denizen of a state: hence, rem, to devote a thing 
to the state, give up the use of it to the public; Plin. H. 
N. (see above, L.) "Thus likewise, part. dicatus, a, um. 
N. B. Superl. dicatissimus, a, um, e. g. vel in locis 
Christi nomini dicatissimis, Augustin. de Civ. Dei i. 1. 
prope fin.: Julianus numini majestatique ejus (M. An- 
cri semper dicatissimus, Inscript. ap. Grut. p. 258. 
n. 6. : 

Dico, dixi, dictum, 3. (probably from 3x», ostendo, 
monstro, whence 2:x»ó» or 2sízvua), to speak, say ; dicere 
mendacium, Nep. Att. 15: mendacium alicui, Q. Cic. 
Pet. Cons. r2: blande, to say smooth things, to coax, 
flatter, Ter. Ad. v. 4, 24: at hoc Valeria lex non dicit, 
Cic. Agr. iii. 2, does not say so, does not express it : ver- 
bum turpe, Ter. Heaut. v. 4, 19: dixi, I have said it, 
implying a threat, i. e. it shall surely be done, you may 
depend upon it, Ter. Phorm. ii. 3, 9o and 92: also, dixit, 
dixerat, frequent in the poets, when a speaker has ceased, 
i.e. thus he spoke, thus much he said: volui dicere, I 
meant to say, when a speaker corrects himself, Plaut. 
Mil. iii: 2, 6: Pseud. iii. 2, 55: guid enim dicam, a form 
to denote that the speaker passes over in silence some- 
thing more considerable than what he says, i. e. not to 
say, not to mention; quid enim dicam, hac juventute, 
Cie. Att. x. r1. med.; and Cic. Nat. D. i. 44. extr.: di- 
cere alicui, to say a thing to any one, is very common : 
also, ad aliquem, Modest. in Pand. xxxviii. 16, 4. post 
med. $. 6: nihil dico amplius, will say nothing further, 
Cic. Brut, 97. extr.: thus also, unum illud dico (for di- 
cere volo), Cic. Quint. 21: tantum dico, Cic. Brut. 97. 
extr.: ne dicam, I will not say ; crudelem, ne dicam sce- 
leratum, Cic. Deiot. 1: imbecillo animo, ne dicam inhu- 


DICO 


mano, Cic. ad Div. xii. 3o. ante med.: ut vere dicam, to | 
tell the truth, Cic. Verr. v. 69: thus also, ut verius di- 
cam, Cic. Pis. 26. extr.: also, fo speak, i. e. to deliver an 
oralion; est oratoris proprium apte—dicere, Cic. Offic. i. 
I: gravissime, ib.: genus dicendi, ib.; and very fre- 
quently, as, Cic. T'usc. i. 4, &c.: hence, dicere contra 
scriptum, Cic. Invent. ii. 46: pro scripto, ib.; or, a scrip- 
to, ib. 48, to defend a writing ; but dicere de scripto, Cic. 
Phil. x. 2, to read a speech, rehearse from a written form: 
also, causas dicere; Cic. Or. i. 2. in.; ii. 8, to plead : thus 
also, causam, Cie. Rosc. Am. 21r. extr.: Cic. Or. i. 56. 
ante med.: hence, ars dicendi, oratory, Cic. Acad. i. 1: 
hence, dixi, I have said it, Ter. Phorm. ii. 3, 12: cf. 
Ascon. ad Cic. Verr. Act. i. extr.; and Verr. i. 9.  N.D. 
Also, dicere aliquem, for de aliquo, e. g. quem dixeram, 
i.e. de quo, Plaut. Men. prol. $7: thus also, quem dico, 
Plaut. Amph. ii. r, 71: sanguinem, bilem——venas—vi- 
deor posse dicere, unde concreta et quomodo facta sint, 
Cic. T'usc. i. 24. post in.: hence, vir dicendus, Vell. ii. 
18. in.:: Sen. de Provid. 5. prope fin.: jus dicere, to 
pronounce judgment, Cic. Fl. 3: ut dico, as was said, 
Cic. Verr. i. 52: dicere sententiam, Cic. Verr. ii. 31, to 


declare one's opinion, give one's vote, as a senator: dicor, 
diceris, homo dicitur, &c., it is said that I, thou, he, &c., 
seq. infin., e. g. /Esculapius dicitur obligavisse, &c., Cic. 
Nat. D. ii. 22: but we sometimes find dicitur impers., 
and so, seq. accus. cum infin.; e. g. dicitur matrem vixis- 
se, Nep. Paus. 5: in hac habitasse platea dictum est Chry- 
sidem, Ter. And. iv. 5, 1: quidam adcessisse dicitur— 
pollicitum esse— dixisse illum doctorem——et ei T'hemisto- 
clem respondisse, Cic. Or. ii. 74, where ed. Ernest. reads 
pollicitus as a correction, but retains illum doctorem, 
and 'Themistoclem, for ille doctor, and '"fhemistocles : 
ex utraque polum parti (for parte) premere aéra no- 
bis dicendum est, for adr dicendus est, &c., Lucret. v. 
5813. N.B. Volui dicere, I meant to say, when a speaker 
corrects himself, Plaut. Mil. iii. 2, 6: Pseud. iii. 2, 55: 
diceres, one may say, suppose; ut liras diceres, Plin. H. 
N. xi. 37. post in. $. 45: hence, I. To pronounce ; 
literam, Cic. Or. i. 61: cf. Cic. Divin. ii. 96. It. To 
name or appoint one to any thing by one's word, to nomi- 
nates dictatorem, Cic. Att. ix. 15. ante med.: Liv. iv. 32 
and 56: vii. 12: tribunos militum, Liv. v. 13: consules, 
Liv. xxiv. 9: xxvii. 6: thus also, Fulvius consul unus cre- 
atur—isque postero die Manlium collegam dixit, Liv. 
| Xxxvil. 47. extr.: magistrum equitum, Liv. vi. r1: deum, 
Ov. Met. iv. 54. III. 7T'o give notice, issue orders ; 
qui diceret, ne discederet, Nep. Dat. 5; and freq. DV? 
To describe, relate, celebrate in. verse; tua dicere facta, 
Virg. Ecl. iv. 54: sollicitos Galli dicamus amores, ib. x. 
6: Ennius— nunquam nisi potus ad arma prosiluit di- 
cenda, Hor. Ep. i. 19, 8: vir dicendus, Vell. ii. 18. in.: 
| Sen. de Provid. 5. prope fin.; or this may mean, de 
quo dici debet (see above, I.): thus also, nihil magis cum 
cura dicendum, Sallust. ap. Sen. Benef. iv. 1: naturas 
| sylvestrium, Plin. H. N. xv. 3o. extr. $. 40. Ms Tio 
say, mean, i. e. to understand, or wish to signify; hoc 
nunc dicis, Ter. And. ii. 2, 44: Hilarum dico, Cic. Att. 
'i I2. ante med.: heo igitur duo, vocis dico moderatio- 
! nem et conclusionem, Cic. Or. iii. 44. med.: Quid nunc 
honeste dicitur ? Cic. Fin. ii. r5. post med.: si jam ipsa 
; illa adcusare nolis, stupra dico et corruptelas et adulteria, 
| &c., Cic. Tusc. iv. 35. ante med.: non dicis igitur, miser 
; est M. Crassus, sed tantum, &c., ib. i. 7: cum dicis igi- 
tur, miser M. Crassus, aut hoc dicis, miser est M. Cras- 
sus, ib., you mean to signify : mirum ni hanc dicit, modo 
qua, &c., Ter. Eun. ii. 3, 52, he means, perhaps, the 
girl, &c.: thus also, at nesciebam, id dicere illam, ib. iv. 
5, IO. VI. To recite, rehearse; orationem de scripto, 
Cic. Plane. 30: thus also, £o. sing, recite (a poem); car- 
psi Virg. Ecl. vi. 5: versus, ib. v. 2. VII. To ap- 
| point, fi» upon; diem nuptiis, Ter. And. i. r, 75 : locum, 
Liv. xxv. 16: mulctam, Liv. xxxvii. 5r: judicem, Liv. 
iii. 56, to name, appoint, ask for: legem, Cie. Verr. iii. 
8. in.: dictum inter nos fuit, ne, &c., agreed on, Ter. Ad. 
ie n EMSE VIII. T^ foretell, predict; fatum alicui, Ov. 
Her. v. 33: pcenas alicui, "Tibull. i. 7, 61. (i. 6, 55): rura 
pianda, Propert. iv. 1, 49. IX. T'o mention, speak of ; 
|vir dicendus, Vell. ii. 18. (see IV.) X. To name; 
Virg. Georg. iv. 356: Juv. viii. 244: dici nos bonos, Ter. 
Phorm. v. 2, 2: hence, dicitur inventor olive, Cic. Nat. 
D. ii. 18: Grecia, qu: magna dicitur, Cic. 'T'usc. v. 4. 
XI. T' assert, affirm; Cic. Tusc. i. 6: Ter. Eun. ii. 2, 
20. XII. To promise ; Cic. Offic. i. r0 and r3. 
XIII. T'o say, i, e. to object, evcept ; Cic. 'T'usc. i. 17: Cic. 
| Manil. 8; and freq. | N. B. Dice for dic, Plaut. Curc. i. 
2, 435 and Fest.: dixti, dixis, for dixisti, dixeris, some- 
|times occur; dixti, Ter. And. iii. r, 1: Ad. v. 8, 3o: 
Plaut. Merc. iv. 4, 14: Cic. ap. Quint. ix. 3, 22: dixis, 
| Plaut. Asin. v. 1, 12: Cecil. ap. Gell. vii. 17. extr. ed. 
| Gron.: Cic. Fin. ii. 3. prope fin.: dixe for dixisse, Varr. 
ap. Non. c. 6. n. 17: Auson. in Ludo Sapient. de Cleo- 
bulo 8. 'T'he part. dictus, a, um, has all these significa- 
|tions: hence, dictum, subst., 1. 4 word; protervum, 
Cic. Fin. ii. 15: dicta dare, Virg. /En. vii. 323: Liv. iii. 
61,to say: hence, dicto prope citius, Liv. xxiii. 47, al- 
most sooner than the words could be uttered. Especially, 
2. A witty or remarkable saying or thought, smart saying, 
repartee, bon mot; Catonis, Cic. Fl. 29: Lucret. iii. 12 : 
hence, dictum dicere, Cic. Phil. ii. 17: Cic. Planc. 34: 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 20: Trebon. ib. xii. rs. 
3. 4 promise; Nep. Milt. 2: Fur. ap. Macrob. vi. r. 
4« A command, order; hence, dicto parere, without a ge- 
nit., Liv. xl. 40: Virg. /En. iii. 189: also with a genit., 
Liv. viii. 4. in.: hence, dicto audientem esse alicui, Cic. 
Verr. iv. 12; v. 325 Nep. Lys. 1; and Iphicr. 2; Liv. 
v. 3, to be obedient to one's order or command ; in this 
case dicto is an ablat.: also, dicto audiens fuit jussis ma- 
gistrataum, Nep. Ages. 4. 5..4 reproach; jam ego te 
differam dictis meis, impudice, Plaut. Pseud. i. 3, 125. 
6. Oratory; dicti studiosus, Enn. ap. Cic. Brut. 18. 7. 
A proverb, maxim, witty speech; 'T'uumne hoc dictum 
erat ? Ter. Eun. iii. r, 38: depascimus aurea dicta, Lu- 
cret. iii. 12: hither may be referred, Catonis dictum, Cic. 
Fl 29. (see above, 2). 8. Dicta, for libri, e. g. Ennius 
hirsuta cingat sua dicta corona, Propert. iv. 1, 61: also, 
9. For res, e. g. feci ista dicta, quz dicitis, Plaut. Cas. v. 


pgs N. B. Dictus, a, um, seems to be used actively 
for qui dixit, e. 


£- qui vero (orator) judicem rapere et in | of saying; dictio est testimonii, 
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quem vellet habitum amimi posset perducere, quo dicto 
flendum et iráscendum esset, rarius fuit, Quint. v. 2. post 
in. $. 3, for quo dicente, i. e. cujus verbis, as explained 
by Gesner ad h.]1.; but this seems unnecessary, as the 
passage may be interpreted by rendering quo, in order 
that, and dicto, at the command, thus, in order that 
the judge may be obliged to form his opinion at the com- 
mand of the orator; or we may explain quo dicto by 
cujus dictis; but this does not seem necessary. N.B. 
1, Quin follows dico, for accus. cum infin., and non 5 e. g. 
dici non potest quin— sint, Cic. 'l'usc. v. 7. in., for non 
esse, &c. 2. Sup. dictu, with adjectives ; incredibile dictu, 
Nep. Hann. 6: mirabile dictu, Virg. Georg. ii. 30: /En. 
iv. 182: Liv. vii. 26. post in. 3. Dicebo for dicam, Niev. 
ap. Non. c. 10. n.'17. 

DicRóTUs, a, um, (2ixegozos, qui, quze, quod utrinque 
pulsatur, from 3i, bis, and xeorí», pulso, &c.), having 
two banks of oars; hence, dicrotum, subst., « galley with, 
two banks of oars, Cic. Att. v. 11. post in.: xvi. 4. prope 
fin., sc. navigium: thus also, dicrota, sc. navis, Hirt. 
Alex. 47. , 

Dic'rAEvs, a, um, (Aixzzios), of or belonging to mount : 
Dicte in Crete; Dictean or Cretan; arva, Virg. En. iii. 
171: saltus, ib. iv. 73: antrum, ib. Georg. iv. 152 : pen- 
nz, Sil. xv. 634, i.e. sagitt:e, because the Cretans were 
celebrated archers: Dictez astra corone, Claud. in zr 
Consul. Stilich. 208, i.e. Ariadnes Cretensis: rex Dic- 
teus, r1. Minos; Ov. Met. viii. 43. 2. Jupiter, who was 
king of Crete, and said to have been brought up there; 
Virg. Georg. ii. 536. 3 

DricrAMNUS, i, f.; and DicTAMNUM, i, n. (SMxczpov, 
Bbxmmevos, Dis agovov ), I. The herb dittany, said to havé 
the virtue of extracting arrows from the skin; Plin. H. N. 
viii. 27. in. $. 41, and xxv. 8. post med. $. 53: Virg. 
JEn. xii. 412: Cic. Nat. D. ii. go. post in. N. B. In all 
these passages the Cretan dittany is meant. We find also 
dictamus or um, e. g. dictamum bibitur, Seren. Sammon. 
24. IL. Also, Dictamnum (on), a promontory of Crete ; 
Ptol. 

DicTA TÍO, onis, f. (from dicto, are), the act of saying ; 
hence, I. A4 dictating; Symmach. Ep. vi. 4: Paul. in 
Pand. xxix. 40: Sidon. Ep. ix. 9. post med. II. 4n 
order, command. 

DicrATIUNCÜLA, :, dim. of dictatio; auctores sunt 
hujus dictatiuncule mes saneti presbyteri, Hieron. adv. 
Vigilant. $. 3, writing, treatise. 

DicrATOR, Oris, m., from dictare, to speak, com- 
mand, I. Prop., a commander; the title of the chief 
magistrate à» mang towns, as, in Lanuvium ; Cic. Mil. 
ro: in Alba; Liv.i.23: in Tusculum; Liv.iii. 18. in.: 
in Cere; Inscript. ap. Grut. p. 224: and Cato, ap. Gell. 
x. 20, calls Hannibal dictator Carthaginiensium : also, 
the president at a feast or banquet (al. modimperator, &c.) 
seems to have had this title, as dictatrix is thus used, 
Plaut. Pers. v. 1, 18. II. Especially, £he dictator at 
Home, i.e. an extraordinary magistrate, elected only on 
occasions of great emergency (as when the consuls dis- 
agreed, or were dead, or were not efficient, or when, in 
other cases, an affair required speedy despatch), and 
nominated by a consul or one of similar authority. 
"This magistrate possessed absolute authority in the camp 
and the whole state, and represented both the consuls; " 
whence he was preceded by twenty-four lictors: both 
consuls, or other such magistrates, as tribuni militum 
consulari potestate, were subject to him. He chose a 
colleague, called magister equitum. After the purpose of. 
his election was accomplished, he resigned his office: 
Sulla, indeed, took this as a perpetual office, and would 
have retained it; but at length he resigned, and Julius 
Cesar became perpetual dictator. 'The duties of a dictator 
were, besides military command, to hold the comitia at the 
election of new consuls (or military tribunes with consular 
power, when these were chosen in their room); Liv. vii. 
26: viii. 16 and 23: xxvii. 5: to fasten the nail on oc-  - 
casion of a pestilence; Liv. iv. 13:-vii. 3: viii. T8: t0 
conduct an extraordinary examination; Liv. ix. 16: to 
celebrate games; Liv. vii. 40: xxvii. 33: to make up - 
the senate; Liv. xxiii. 23, 24. That there was no ap- 
peal from a dictator, or at least that an appeal was , 
less, appears from Liv. ii. 29. extr.: iii. 20. extr.: vii 
35. Observe the expressions, dictatorem creare, Liv. ii. - ' 
185 ib. 29. extr.; Liv. vi. 6. med., to make, create: di- — 
cere, Cic. Att. ix. 15. ante med.: Liv. iv. 32 and 86: vii. 
I2: xxiii. 22, to nominate: legere, Liv. ii. 18, to cho 
also, facere, e. g. dictatorem factum, Liv.ii.2r.in. 7 
1. Once there were two Roman dictators at the 
time; Liv. xxiii. 22 and 23. 2. À dictator was 
without a magister equitum ; ib. 

DicrATOnÍUS, a, um, (from. dictator), di 
or belonging to a. dictator; gladius, Cie. Cluent. 44 : 
venis, i. e. filius dictatoris, Liv. vii. 4: majestas, Li 
4: fulmen, Liv. vi. 39. E 

DrcrATnx, icis, f. (from dicto, are), a female 
dent at an entertainment; Plaut. Pers. v. r, 18. 

DicTATUnA, c, f. (from dicto, are, or from € 
the office of dictator, dictatorship ; Cic. Phil. i. 
turam gerere, Cic. Offic. iii. 31: dictaturam abdicare 
inire, Liv. vi. 39: abire dictatura, Liv. vii. 39. — 

Dic'TE, es, f. (Aix77), a mountain towards the ea 
part of Crete; Ptol. and Strabo: also, Plin. H 
17. post med. 5$. 102: in Libano Syris, Dicte C. 
tibus—nasci, ed. Hard., where Dicte is call 
i.e. a chain of mountains; ed. Elzev., and other 
read Dictweis: hence, Dicteus, a, um, (see Dic 
Dicte is also a nymph of Crete, who refused to s 
the embraces of Minos, whence he is t 
her name to the mountain from which she : 
into the sea; Serv. ad Virg. JEn. iii. 171. 

DicrERÍUM, i, n. (from dictum, or 
see Voss. Etymol), « sharp witty saying, 
mot; Varr. ap. Non. 2. n. 249: Marti 
also, nostri, quze facete et ter et 
ea proprio nomine adpellari dicteri 
Ep. ap. Macrob. ii. 1. prope fin., 
and thus ed. Gron.; and, on accoun 
isthe more probable reading. 

DicrTÍo, ónis, f. (from dico, d Ls 
sententie, Cic. Invent. i. 5. extr. : ii. 
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deposing: hence, dictio cause, Cic. Quint. ro: Liv. vii. 
5, a defending. IL..A speech, i. e. that which an orator 
delivers ; dictione persuadere, Cic. Invent. i. s. in.: su- 
bite dictiones, extemporaneous speeches, Cic. Or. i. 33. 
III. A speaking, the delivery of a speech; dictioni ope- 
ram dare, Cic. "usc. ii. 3. extr.: hither also may be re- 
ferred, subite dictiones, (see above). IV. A word, ex- 
pressions dictione explicare, Cic. Or. i. 15. in., by words: 
tropus est dictio, &c., Quint. ix. r. post in. $. 4, word, 
expression, manner of speaking: quam vitantes ambigui- 
tatem (sc. of the word verbum or verba) quidam dicere 
maluerunt (pro verbis) voces, dictiones, locutiones, ib. i. 
5. in. &. 2, expressions, phrases, modes of speaking: ratio 
istarum dictionum, Gell. vii. 9. post med. V. A man- 
ner of speaking, i.e. 1. 4 style of speaking; seposuisse 
a ceteris dictionibus eam partem (i. e. genus) dicendi, Cic. 
Or. i. 6. med.: fuit in hoc popularis dictio excellens, Cic. 
Brut. 44. extr. | 2. Peculiarity of speech, phrase, evpres- 
sion; has omnes dictiones, (e. g. pro rostris, pro tribu- 
nali, &c.), Gell. xi. 3: cf. above, IV. VI. TÀe re- 
sponse of an oracle ; aperte fatur dictio, si intelligas, &c., 
Auct. ad Her. ii. 26. post med. e poet.: adcito (Alexan- 
dro) ab Tarentinis in Italiam, data dictio erat, caveret 
Acherusiam aquam, &c., Liv. viii. 24. post in. 
Dricríosus, a, um, (from dictum), i. e. dictis abun- 


dans, dicax, facetus, e. g. hinc (a dicendo) adpellatum 
dictum in mimo et dictiosus, Varr. L. L. v. 7. 
Dic71s, a town of Galatia (Gallo-gracia); Ptol. 
Dicríro, avi, atum, are, (freq. of dico, dixi, &c.), 
i. q. dicere, I. To say (whether frequently or not) ; 
boni viri dictitabant, Cic. Dom. 65 and Cic. Verr. Act. 
i 2: Ter. Phorm. v. r, 16: Ces. B. C. iii. 22: male 
dietitatur (for dicitur) tibi vulgo, Plaut. Trin. i. 2, 62. 
It may also be rendered, to a//ege, give out ; Cxws. B. C. 
ii. 32: Liv. i. 49. in.: Nep. in Lys. r. II. Causas, 
Cic. Or. ii. 13, to plead, as an advocate. 
Dicro, avi, atum, are, (freq. of dico, dixi, &oc.), 
l. q. dicere, I. To say (whether frequently or not) ; 
hoc penus et h:ec penus— veteres dictaverunt, Gell. iv. 1. 
post in. $. 2, said, used to say: Pythagoram vero ipsum, 
sicuti celebre est, Euphorbum primo fuisse, dictitasse, ib. 
lv. r1. extr.: solitum eum dictare, ib. xvii. 19. in.: also, 
1o write; hec tibi dictabam, Hor. Ep. i. 10, 49, wrote, 
- or, dictated to my secretary: hence, II. 7^ dictate; 
as, a letter; unum ejusmodi, quod non modo Tironi dic- 
tare, sed ne ipse quidem auderem scribere, Cic. Att. xiii. 
9: si scriberem ipse, longior epistola fuisset, sed dictavi 
propter lippitudinem, ib. vii. 13. extr.: versus, Suet. Ner. 
52: thus also, s:epe ducentos versus dictabat stans pede 
in uno, Hor. Sat. i. 4, 10; unless in the last passage it 
means to make, compose, he composed 200 verses: thus 
also, elegidia, Pers. i. 52, to dictate or make a will; Paul. 
in Pand. xxix. r, 40. in.: especially, to one's pupils; 
carmina Livii memini quz plagosum mihi parvo Orbi- 
lium dictare, Hor. Ep. ii. I, ^1: hence, dictata, orum, 
what the master diciates to his scholars, lessons, lectures, 
school-exercises ; Cic. 'Tusc. ii. r1: Cic. Nat. D. i. 26: 
Cic. Fin. iv. 4: Cic. Q. Fr. iii. 1, 4: Hor. Ep. i. 1, 55: 
also, (o dictate for writing, to cause to be written, or, to 
write ; as, in a book of accounts, to set down or cause to 
be set down to any one a sum as a debt; as, Perilli (Ci- 
cute, a banker) dictantis, quod tu nunquam rescribere 
possis, Hor. Sat. ii. 3, 76, who sets down so much to 
your account, or who lends you so much as you will 
never pay: hence, III. To advise, prescribe, sug- 
! gest; et ita videtur ratio dictare, Quint. iii. 4. post 
med. $. r1: quibus sordent omnia, quz natura dictavit, 
ib. viii. procem. post med. $. 26: adjiciemus herbas, ut 
quasque ratio dictaverit, Plin. H. N. xxvi. 4. post med. 
$. 9: sportulam dictare, to enjoin, order, Quint. xi. 3, 
131: pultes puero, Juv. xi. 59: alicui heredem, ib. vi. 
217,t0 order that he may be the heir: also, Jc 
To make, compose; testamentum, Suet. Tib. 22: ib. 
Ner. 32: versus, Hor. (see above): perjuria, Juv. viii. 
82, to. commit : actionem alicui, to institute, bring, Suet. 
Rhet. 2: thus also, probably, hzc tibi dictabam, Hor. 
(see above), wrote, composed : thus also, fabulas, to write 
plays (comedies); Poeta Philemon fabulas cum Menan- 
dro in scena dictavit, Apul. in Flor. 3. post in. p. 383; 
165 so that in scena would stand for in scenam, i. e. for 
the stage; or it may mean, he brought comedies on the 
| stage: also, actionem, to institute, Papin. in Pand. xv. 
1, 50, 52: thus also, judicium, ib.; and Paul. ib. ix. 4, 
22: Sev. ib. xli. 9, 3: also, fabulas, to represent, Apul. 
,' (see above). V. To write, (see above, IV.); dictantis 
| quod, &c., Hor. (see above. II.) 
^ Dicron, oris, m. (from dico, dixi, &c.), one who says 
| any thing, a speaker ; magnarum rerum, Augustin. Doct. 
Christ. iv. 19: se cogitantem dictorem, ib. adv. Faustin. 
xvi. 26. 
| DicruM. See Dico. 
DicrÜnio, ire, (from dico, dixi, &c.), fo desire to 
speak; Macrob. Bat. ii. 3. extr. : vii. 2. 
Dicrus, a, um. See Dico, ére. c 
DicTYNNA, c, f. (A/zcwvvz, probably from 3í«cvo», rete, 
which suits II. very well, i. e. huntress). I. A town 
Í Crete; Mela ii. 7. med. II. A surname of Diana ; 
Met. ii. 441: v. 619: Stat. Theb. ix. 632. Also, 
n is is said to have been so called ; Diod. Sic. v. 
ef. Virg. in Ciri 305. 
YNNJEUS, a, um, (Auxrwwzis), ad Dictynnam 
e. g. mons Dictynnzeus, a mountain in the 
ern part of Crete, (and consequently different from 
ie, which lay toward the east); Plin. H. N. iv. 12. 
Ante med. $. 20. Hard. (where other edd., e. g. Elzev., 
ead Dicteus): Solin. r1 (16): Dictynnzum, or Dictyn- 
1, à place near Sparta; Liv. xxxiv. 38. 
rorHÉToN or DrcrvOTOx, i, like a net ; Plin. 
but ed. Hard. reads diamicton. See Diamicton. 


| sos m.(Aíezw),  L.A centaur, killed by Pi 
L Met.xii.334. ^ II. A son of Neptune, b 


E [V. A. native of Crete, called Dictys Cre- 
| with Idomeneus to "Troy, and wrote 
ojan war, of which, as some suppose, 
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a Latin version is still extant; but some esteem the whole 
book as a much more modern production. 

Drpascírícus, a, um, (2i2zexa24x2), of or belonging 
to instruction ; opusculum, Auson. Ep. 17: Accius in 
primo didascalico, probably, sc. libro, Gell. iii. 1r. 

DrpaATTÍON (um), i, a town of Gallia Belgica, in the 
territory of the Sequani; Ptol.: hodie, probably, Dole, 
on the river Doux in Franche Comté. 

DiDAUCANA, a town of Bithynia; Ptol. 

Drpírvus, a,um. See Dido, ére. 

Dripívs, a, um, a Roman family name. I. Adj., 
Didian, i. e. of or belonging to this family; lex, Macrob. 
Sat. ii. 13, relating to the expenses of the table: different 
from this is the lex Cecilia Didia, or Crcilia et Didia, de 
legibus ferendis, by the consuls Q. Czecilius Metellus and 
'T. Didius Vivius; Cic. Att. ii. 9. ante med.: Cic. Phil. v. 
35 and Cic. Dom. 20. II. Subst., Didius, a man's name, 
and Didia, a woman's. 'The most celebrated is the above 
named T. Didius Vivius; who, besides making the said 
law, carried on a war with Macedonia, and triumphed ; 
Cic. Plane. 25: Cic. Pis. 5. .N. B. The name Didius 
occurs also Ov. Fast. vi. 568. 

Drpo, us or onis, f. (4/22), called also Elisa, or Elissa, 
daughter of Belus king of "Tyre, and wife of Sichzwus. 
On account of the cruelty of her brother Pygmalion she 
fled to Africa, where she built Carthage, and having re- 
ceived /Eneas, desired him to stay; but this hero pursu- 
ing his voyage to Italy, she killed herself, according to 
Virgil in his /Eneid ; but chronology shews that they 
could not have been cotemporary: cf. Justin. xviii. 4, £, 
6. After her death, she was worshipped as a goddess by 
the Carthaginians; ib. 6. Accus. Dido, Virg. /En. iv. 
383: Ov. Her. vii. 7 and 133: Vell. i. 6: genit. Didus, 
L. Ann. Cornut. ap. Charis. r; where also the accus. 
Didon is cited : dat. Dido occurs Sil. viii. 232. 

Dino, ídi, itum, 3. (from di and do), i. q. divido, IL 
To distribute ; munia, Hor. Sat. ii. 2, 67: diditur in venas 
cibus, Lucret. ii. 1135: Prime frugiferos fetus mortali- 
bus zgris Dididerunt quondam preclaro nomine Athenze, 
ib. vi. 2: hence, fo squander away, spend ; dide ac dis- 
sice, Cecil. ap. Cic. Col. 16. II. 7'o spread out, give 
out; fetus frugiferos mortalibus, Lucret. (see above): 
hence, didi, 4o spread abroad, be divulged ; diditur hic 
subito Trojana per agmina rumor, Virg. /En. vii. 144: 
thus also, diditus, a, um, e. g. fama, Virg. /En. viii. 
132: Sil. i. 186: Tacit. Ann. xi. 1: ardor, Lucret. iii. 
476. 

" Dípónos, i, (2/2225), of two. palms or hands breadth ; 
genus laterum, Plin. H. N. xxxv. r4. ante med. $. 49: 
Vitr. ii. 
Didoron; and this seems to be the correct reading in 
Vitr. 


DIDRACHMA, Átis, n. and DrpRACHMUYM, i, n. (2/2:zxy- 
gov), a coin, equal to two drachmae; Sedul. iii. 316: 'Ter- 


tull. de Prescript. 11: Hieron. in Matth. iii. ro. 


DipUco, xi, ctum, 3. (from di and duco), fo pull one 
thing from another, to pull into two or more parts ; pug- 


num, Cic. Or. 32: oculum, Cels. vii. 7. $. 4: nodos, Ov. 
Met. ii. 560: humum continuam, ib. viii. 587: rictum, 
Hor. Sat. i. 10, 7: hence, I. To separate, divide ; 
milites, Ces. B. G. vi. 33: hostem, Tacit. Ann. ii. r1: 


humum, Ov. (see above): ab inimicis diductum et alie- 


natum, Ces. B. C. i. 7, estranged from him (Cesar); 
but ed. Oudend. reads seductum, seduced: thus also, 
diduci ab aliquo, to be separated, Cic. Invent. i. 55. 


extr.: diductis choris, Virg. /En. v. £81: hence, fo dis- 


tinguish ; vocabulum ab adpellatione, Quint. i. 4, 20: 
thus also, a solecismo, ib. i. 5, 40. 


3; but ed. Hard. reads in Plin. Lydion for 


II. T'o draw off 
(water); aquam in vias, Cato R. R. 155. ed. Gesner.; 
but ed. Schneid., with several old edd., reads deducere: 
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dymeus; the place is called Didyma, orum, ap. Strabon. 
and Steph. Byz. II. One of the /Eolian islands near 
Sicily; Plin. H. N. iii. 9. $. 14: Mela ii. 7. 

DfÍECÜLA, ze, f. (dim. of dies), « short day; Ter. And. 
iv. 2, 27: Cic. Att. v. 21. prope fin.: Plaut. Pseud. i. z, 
88: unius diecule a Creonte impetratis induciis, Apul. 
Met. i. ante med. p. 106, 27. Elmenh.: ad unam saltem 
dieculam sufficiens, ib. vi. ante med. p. 179, 41. Elmenh.: 
quod saltem mortuus unam carnificin& mes dieculam 
donasset, ib. vii. post med. p. 199, 38. Elmenh. 

DrENsis, e, of or belonging to Dium; Dienses, Plin. 
H. N. iv. ro. $. 17, the inhabitants of Dium in Macedo- 
nia. See Dium. 

DrenECTE. See Dierectus. 

DiERECTUS, a, um, (Vossius in Etymol. supposes it 
to stand for sub dio erectus, i. e. in crucem actus : Sal- 
masius ad Plaut. Capt. iii. 4, 103. ed. Gron., takes it as a 
Greek word, for diarectus, Gr. 2/42/25;, diruptus), this 
word 3s used in Plautus in the sense of the English go 
and be hanged! mischief upon thee! abi dierectus, Plaut. 
Pen. i. 1i, 32: Merc. iv. 4, 16: thus also, abin' dierec- 
tus? Plaut. Merc. iv. 4, 16, go and be hanged !— prop. 
wilt thou not go, &c.? i hinc dierectus, Plaut. Merc. i. 
2, 7: quin quiescis dierectum cor meum, Plaut. Capt. iii. 
4, 103, he still, and a curse on thee! lien dierectus est, 
Plaut. Curc. ii. r, 29, is lost, undone: thus also, i die- 
recta, Plaut. Rud. iv. 4, 126, in addressing a female. We 
find also dierecte, e. g. abin' hinc dierecte? Plaut. Trin. 
li. 4, 56; whether this be a vocative case or an adverb, 
I cannot decide : also, apage in dierectum, Varr. ap. Non. 
2. n. 414, go and be hanged ! 

Dirs, ei; m. and f., but in the plur. only masc. (ac- 
cording to some, as Voss. in Etymol., from A; Jovis ; 
and Macrob. i. 15. med., says, nam cum Jovem adcipia- 
mus lucis auctorem, unde et Lucetium Salii in carmine 
canunt, et Cretenses, ^íz (Jovem) «a» Z&igz» (diem) vo- 
cant; ipsi quoque Romam Diespitrem adpellant, ut diei 
patrem, &c. .N. B. Menag. in Amen. Jur. Civ. c. 39. 
p. 305, derives dies from 3í2Z), I. 4 day; postero 
die, Cic. Verr. ii. 17 : Nep. Milt. 5, on the following day, 
the day after: ex ea die, Cic. Att. v. 14. post in.: ex qua 
die, Liv. xxxiv. 35: ex ea die ad hanc diem, Cic. Verr. 
i. I2: certo die, Cic. Cat. i. 3: hesterno die, ib. ii. 3: ex 
ante diem quintum idus, Liv. xlv. 2, from the fifth day 
before the Ides : thus also, ex ante diem Non. Jun., Cic. 
Att. iii. r7. in. (see above, Ante): his diebus, for in his, 
&c., is common : thus also, paucis diebus, Nep. Hann. 
IO, in (after) a few days : also, in his diebus, Plaut. Capt. 
i. 2, 64: Ter. And. i. r, 77: dies atque noctes, or noctes 
atque dies, or dies noctesque, day and night, prop. (seve- 
ral) days and nights; quibus (sollicitudinibus) eorum 
animi noctes atque dies exeduntur, Cic. Fin. i. 16. ante 
med.: dies noctesque iter faciens, Nep. in Dat. 4: diem 
noctem, for diem noctemque, or dies noctesque, e. g. 
mures diem noctem aliquid rodentes, Cic. Divin. ii. 27. 
extr. Ernest.: stertit noctesque et dies, Ter. Eun. v. 8, 
49: diem de die; e. g. prospectans, Liv. v. 485 or, dif- 
ferre, Liv. xxv. 25; or, diem ex die, e. g. exspectare, Cic. 
Att. vii. 26, one day after another, day by day: thus 
also, diem ex die ducere /Edui, Caes. D. G. i. 16: in dies, 
from day to day, daily, Liv. xxxiv. r1: Cic. Top. 16. 
But, in diem, 1. Fora day; currus rogat ille paternos 
Inque diem alipedum jus, &c., Ov. Met. ii. 48 : hence, in 
diem vivere, Cic. Phil. ii. 345 Or. ii. 40, to live only for 
the present, to be careless about the future : also, in diem, 
fig., i. e. for a short time; presens malum in diem 
abiit, Ter. Phorm. v. 2, 16, is only deferred for a short 
time: in diem istuc minitare, T'er. Eun. v. 6, 9, the 
threatening will not last long, or be delayed: flores vero 
odoresque in diem gignit (natura), Plin. H. N. xxi. r. 


hence, fig., rivis est diducta oratio non fontibus, Cic. Or. 
iii. 6, flows on to the end from one and the same source, 
but through several channels. III. To divide, distri- 
bute; assem in partes centum, Hor. Art. 326: plebs in 
partes diducitur, Colum. ix. 9. $. 6: diductas apes, ib. 
$. 8: cum in duas partes diducatur intellectus nominis, 
Quint. vii. 10. in.: hence, cibum, Cels. iii. 4. extr., cibus 
—diduceretur, digested : milites, to distribute, Ces. B. 
G. vi. 33. (see above): in curas animum diducitur om- 
nes, Virg. /En. v. 720, is distracted by a variety of cares: 
also, £o alter ; rationem, Cels. iii. 21. med. IV. To 
disperse,scatter ; diductas apes, Colum. (see above): hence, 
fig., animus varietate et dissimilitudine rerum diductus, 
Cic. Invent. ii. 36. post med. V. To open ; fauces, 
Sil. iii. 194 : fores, Tacit. Ann. xii. 69. VI. To draw 
io a place; aquam in vias, Cato, (see above): hence, 
locos communes in contrarias partes, Cic. Invent. ii. 16. 
med.; but ed. Ernest. reads deduc. 

Dipvcrío, onis, f. (from diduco), «n ezpanding, sepa- 
raling; Sen. Nat. Quest. ii. 8: iii. 13. 

DripvcmUus, a,um. See Diduco. 

DrpvovA, (or, Digua, Cod. Palat.), a town of Baby- 
lonia; Ptol. 

DipUnmr, orum, a people, I. Of Iberia in Asia; 
Plin. H. N. vi. 1r. $. rr. II. Of Asiatic Scythia, or 
Sarmatia, between Caucasus and the Ceraunian moun- 
tains; Ptol. XN. B. Probably these are one and the same 
people. : 

DipvMa. See Didyme. 

DípY»ur, arum, (Aj2wz«;), gemella, sc. insule; the 
name of two islands, so called from their resemblance to 


$. 1: also, for a determinate space of time; emere in 
diem, Nep. Att. 9, so that payment must be made at a 
certain period: legare, Ulp. in Pand. vii. 3, 1: also, for 
an indefinite time; poemas in diem reservare, Cic. Col. 
24, unless this means for a certain time, or, for a future 
day: et in diem, Q. Cic. Petit. Cons. 12, for a certain 
time, or, for a future day. 2. For a future day; Ter. 
Eun. v. 6, 19: Phorm. v. 2, 16. (see above): et in diem, 
Q. Cic. Petit. Cons. 12. (see above): penas reservare in 
diem, Cic. Col. 24. (see above). 3. From day to day; 
in diem ex cquo convenarum turba renascitur, Plin. 
H. N. v. 17. $. 15: thus also, ad diem, upon a day; 
venire, C:s. D. G. vii. 77, upon an appointed day: 
thus also, ad diem dictam, Cic. ad Div. xvi. 10. (see 
Ad): multus dies, i. e. magna pars diei, e. g. multo die, 
Ces. B. G. i. 22, when a great part of the day was 
spent: ad multum diem, Cic. Att. xiii. 2 ad multum 
diei, Liv. xxiii. 27: thus also, Liv. iii. 6o, multa dies: 
diem videre, Ov. Trist. v. 4, 44, to live: de die con- 
vivium adparare, Ter. (see De): die, in a day, every 
day; credibile non est, quantum scribam die, Cic. Att. 
xiii. 28: bis die cibum capere, Cels. i. r: semel et bis die 
cibum adsumere, ib. 3. post in.: in dies, from day to day, 
Cic. Top. 16. prope fin. Also, dies is used, 1. For that 
which happens on a day; diei peenas dare, Cic. Sext. 12: 
excutere totum diem, Sen. de Ira iii. 36: dies honestissi- 
mus nobis fuerat, Cic. ad Div. i. 2: dirus dies Sullanus, 
Cic. Att. x. 8. post med.: hence, « day-book, journal ; 
dies vobis poscatis dari, Arnob. iv. prope fin. p. 19r. He- 
rald., v. and vii.: also, the light of day, daylight; multis 
mensibus dies non cernitur, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante 


each other. I. Near Lycia; Plin. H. N. v. 31. ante | med. $. 21: dubius dies, Plin. Ep. vi. 20. $. 6: die ad- 
med. $. 35. II. Near Troas; Plin. H. N. v. 31. prope | misso, ib. ix. 36. $. 2: projecit diem, Stat. Theb. i. 236, 
fin. &. 38. deprived himself of eyesight: hence, fig., dies animi, ib. 


DipY ».xvs, i, (^i2ue2zi2s), a surname of Apollo; Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 18: vi. 16. extr. $. 31: Mela 
i. 173 so called probably from Didyme in Ionia: hence, 
Didymeum, or Didymeum, sc. templum, a temple of the 
same near Miletus in Ionia, with an oracle, over which 
the Branchide presided ; Suet. Calig. 21: Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 14: Arnob. vi. post in. p. 242. 
Herald.: called also Didymeon, Curt. vii. 5, 28. : 

DípYxA0N, nis, the name of a celebrated artist; 
Virg. /En. v. 3:9; where mention is made of a shield 
wrought by him. 

DiípYwE, es, f, or DipnYMa, se, f. (Aibópa), 1.A 
place near Miletus in Ionia, where Apollo had a temple 
and an oracle, over which the Branchidz presided ; this 
deity seems hence to have been called Didymzeus, or Di- 


49; knowledge of one's faults, conscience : again, the light 
of day, or life; as, videre diem, to live, Ov. (see above): 
diem projicere, Stat. 'l'heb. ii. 657: venire in diem, to be 
born, Solin. 1 (4): also, for the weather ; mitis diés, Plin. 
H. N. xi. 10. in. $. 10: tranquillus, ib. ii. 45. &. 44: pes- 
tilens, ib. xxii. 23. prope fin. $. 49: thus also, Hieme et 
vere matutinis temporibus intra septa contineantur, dum 
dies arvis gelicidia detrahat, Colum. vii. 3, 25, warm 
weather. 2. For /he heaven ; effusa sub anni terra atque 
unda die, Stat. Theb. i. 200: /he «ir; vacuoque diem 
precingere gyro, Stat. Theb. iv. 67: also, the sun or sun- 
shine ; dum dies gelicidia detrahat, Colum. (see above). 

II. Especially, an appointed day, set time; ad diem, Cis. 
(see Mo on an appointed day : diem dicere, Cic. Ha- 
rusp. 4 : Verr. i. 57. (see Dico); or, dare, Cic. Att. i. ro. 
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DIESCO 


extr. ; Nat. D. iii. 40, to appoint a day: also, diem dare 
alicui, to devote a day to any one, spend a day upon any 
one, Cic. Att. iv. 17. in.: hence, any term or limit; pecu- 
nie, Cic. Att. x. 5: thus also, in diebus pecuniarum, 
Colum. i. 7, 2: dies nondum est, Cic. Att. viii. 10: dies 
annua, ib. xii. 3. extr., and ad Div. vii. 23. in.: diem 
prestituere, Cic. Tusc. i. 39: thus also, diem dicere, Cic. 
Harusp. 4; Cic. in Cecil. 21, to fix, appoint a time, as, 
for appearing before a judge; it may be rendered, to ac- 
cuse (before the people): hence, obire diem, to appear at 


DIFFERTUS 


prop., to carry different ways; te ut formicze frustillatim 
differant, Plaut. Curc. iv. 4, 20: membra, Hor. Epod. v. 
99, to tear in pieces: parietem fore densitatis, ex quo vir- 


removed, transplanted : thus also, ulmos in versum, Virg. 
Georg. iv. 144, to set, plant: hence, I. T^ disperse, 
scatter; classem vis Africi distulit, Vell. ii. 79: Metium 
in diversa, Virg. JEn. viii. 643, tear in pieces: Aquilo dif- 
fert nubila, ib. Georg. iii. 197: membra different lupi, 


Hor. Epod. v. 99. (see above): hence, r. To distract ; 


the appointed day; Cic. Att. xiii. r4. in.: Cic. Amic. 2 : | aliquem oratione, Ter. ii. 4, 5; or here it may mean, to 
Cic. Phil. iii. 8: hence, the day of death; obire diem su-|torment: thus also, aliquem dictis, Plaut., and pipulo, 
ib. Alcib. 10: ib. Reg. 1; or, | Plaut. (see below, 2): hence, differi, to be distracted, over- 
diem suum, Sulp. in Cic. Ep. ad -Div. iv. 12; or, diem, | come, with pain, joy, &c.; letitia, Plaut. Truc. iv. 1, 3: 
Plin. H. N. ii. o9: Plaut. Men. prol 62: Nep. Dion. | thus also, cupidine, Plaut. Peen. i. r, 28: amore, Plaut. 
10; or, diem fungi, Justin. xix. 1. in., to die: thus also, | Mil iv. 4, 27: clamore, Plaut. Epid. i. 2, 15: invidia, 


- 


E differantur, Plin. H. N. xvii. 10. ante med. $. 11, 
| 
| 

premum, Nep. Milt. 7: | 


dies meus, Cic. Att. xiii. 42, birth-day: diem tuum— 
notavi, ib. vii. 8. in., day of the fever: thus also, die tuo, 
ib. ix. 2. in., and 4. extr. IIL Time, i. e. indefinite 
time, or, length of time, respite, reprieve, delay ; dies levat 


Propert. i. 16, 48: doloribus, Ter. Ad. iii. 5, 40, to be 
dying with, to burst. 2. To plague, torment; orationem 
sperat invenisse se, qui (i. e. qua) differat te, Ter. And. 
ii. 4, 2 : jam ego differam te dictis meis, Plaut. Pseud. i. 


luctum, Cic. Att. iii. 15. post in.: multa adferre potuit t 
dies, Cic. Divin. i. £7. post med.: quod vulgo audio dici,|iii. 2, 32, torment, or, distract (see above). 3. Se. se, 
diem adimere zgritudinem hominibus, Ter. Heaut. iii. 1, | to be separate; inter se, Cic. Tusc. iv. 11: Cic. Or. 32: 
13: diem tempusque forsan ipsum leniturum iras, Liv. | ab aliquo, Cic. Phil. viii. rr. in.: also, alicui, for ab ali- 
ii 45. in, where it is redundant: Damnosa quid non |quo, e. g. comedia differt sermoni, Hor. Sat. i. 4, 48: 
imrninuit dies ? Hor. Od. iii. 6, 42 : sed dies me deficiet, | colori, ib. Art. 236: sic erat instructa (domus ejus), ut 
Cic. Fin. ii. 19. post med., time would fail me: quam | nulla in re differret cuivis (sc. domui, s. domo) inopis at- 
(iram) nec longa dies, pietas nec mitigat ulla, Virg. /En. | que privati, Nep. Ages. 7. extr. ed. Staver., where some 
v. 783: quod est dies adlatura, Cic. ad Div. v. 16. prope| other edd. read, a cujusvis (hominis), sc. domo, Nep. 
fin.: diem perexiguam postulavi, Cic. Verr. Act. i. 2:| Ages. 7: origo conchae est haud multum ostrearum con- 
die aliquid vendere, Cato R. R. 150, at-the proper time. | chis differens, Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54: also, 
N. B. Die cxca emere. See Cecus. N. B. Dies, as à | cum re, for a re, Cic. Invent. i. 44: occasio cum tempore, 
goddess, Cic. Nat. D. ii. 22 and 23: Plaut. Bacch. ii. 3, | ib. 27. — Also, differt, £here is a difference; aliquid dif- 
21: Hyg. Fab. pref. NN. B. 1. Diecrastini, diequarti, | fert, Cic. Tusc. ii. r5, there is some difference; where 
quinti, septimi, also, die quarte, quinte, &c., were used | Bentley, on account of sunt preceding, would read diffe- 
by the ancients, according to Gell. x. 24: Macrob. Sat. i. | runt, bu$ this is needless: thus also, vide, quid differat 
4. 2. Die, for diei, Virg. Georg. i. 208: thus also, parte | inter meam opinionem et tuam, what difference there is, 
die, Sallust. Jug. £2. 8$. 3 and 106. 8. 2. ed. Cort., see | Cic. in Cecil 19: quantum differebat! i.e. quanta erat 
Gell. ix. 145; but Gellius reads, loc. cit. in Virg. Georg. i. | differentia, Cic. Divin. ii. 36: quam non multum differat 
208, dies (as genit.), for die: thus, die, for dativ. diei, |in judicando, Cic. Or. iii. 5r. in., how small the differ- 
Plaut. Amph. i. 1, 120. Gellius also reads, ib. Virg. /En. | ence: est, quod differat inter justitiam et verecundiam, 
i. 636 (640), dii, i. e. diei, for dei, as likewise ed. Heyn., | i.e. est differentia, Cic. Offic. i. 28. med.: si nihil inter 
sec. has dii, i. e. diei, where earlier edd. have dei: Gellius | deum et deum differt, Cic. Nat. D. i. 29, if there be no 
reads likewise, ap. Cic. Sext. 12. post med., equites Ro- | difference: portenta hzc esse dicit, —sed differre inter ho- 
manos daturos illius dies pcenas, for diei, and thus the | nestum et turpe nimium quantum, Cic. Fin. iv. 25. post 
edd. of Cicero by Lamb., Grut., and Grev.; but ed. Er- | med., that there was a very wide difference between — : 
nest. reads diei. | hence, differens, distinct, different ; ab indisertis re plus 

DiEsco, ére, (from dies), to become day, grow day-| quam opinione differens, Cic. Or. 23. in.; and Cic. Fat. 
light; Lumina—faciuntque diescere noctem, Guil. Brito | 4: Cic. Leg. i. 10 and 13: Cic. Or. i. 10: also with a 
vii. 231: tantis luminibus, tanto fulgore diescens (nox), | dat. for a; lingua est his (delphinis) brevis atque lata, 
ib. xii.: cf. Du Fresne Glossar. |haud differens suille, Plin. H. N. ix. 8. post in. $. 7: 

DiEsrs, is, f. (26:;), L .4 quarter of a tone, a | also adjective, with sum; e. g. origo conchz est haud mul- 
fourth ; Vitr. v. 4: Macrob. Somn. Scip. ii. 1. prope fin.: | tum ostrearum conchis differens, Plin. H. N. ix. 35. post 
Mart. Cap. ix. ante med. p. 210 and 211. ed. Vulc. (al. | in. &. £4, which passage is cited above: also, differens, 
p- 315 and 316). Il. The first audible tone of a mu- | subst., a difference; finitioni subjecta maxime videntur 
sical instrument ; Vitr. v. 3. | genus, species, differens, proprium, Quint. v. ro. ante 

DirsriíTER, tris, m. i. q. Jupiter, Hor. Od. i. 34, 2 : | med. $. zs. Gesner. II. To spread abroad, scatter 
iii. 2, 29: Arnob. ii. post med. p. 117. Herald. (al. p. 93), | about; ignem, Ces. D. C. ii. 14: iv. 43: rumores, Ter. 
Diespiter : Macrob. Sát. i. 15. med., Diespitrem : Arnob. | Heaut. prol. 16: Nep. Dion. ro: famam, Plaut. Trin. 
ib., Diespitris: the genitive Diespiteris was also used,|iii. 2, 66: eos pavor terrorque distulerant, Liv. vi. 42. 
according to Priscian. 6: cf. Varr. L. L. viii. 46.  Also,| med.: favillas, Lucret. ii. 674: hence, 1. To publish, 
Diespater, for Diespiter, Gell. v. 12. ed. Gron. and Lon- | divulge; Liv. xxxiv. 49: Suet. Ces. 33: Tacit. Ánn. iii. 
gol  N. B. Some suppose diespiter (diespater) to stand | 12: iv. 25. 2. Especially, to ery down, defame; differri 
for diei pater, e. g. Gell. ib.,, and Macrob. ib. N. B. | invidia, Propert. i. 16, 48. (see above): differri sermone, 
Pluto also was called Diespiter, Eun. ap. Lactant. i. 14, 5, | Cecil. ap. Gell. ii. 23: aliquem multis sermonibus, Lucil. 
but others read Dis pater or Dispiter, or Ditis pater, and | ap. Non. 4. n. 131: puellas, Propert. i. 4, 21. III. To 


3, 125: te pipulo hic differam ante edes, Plaut. Aul. 


ed. Bünemann. reads Dispiter, i. e. Dis pater. 

DiETA, DrgTamiUS, &c. Dieta, &c. 

DrETHUSsA, 2, f. an island of the /Egean sea; Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 23. 

DievcnEs, is, (A5i777;, Galen. et Athen.), a certain 
physician, author of many works; Plin. H. N. xx. z. 
post in. $. 15, and c. 9. in. $. 33, and frequently in 
Pliny. 

DiezEUGMÉNON, i, a figure of rhetoric. See Dia- 
zeugmenon. 


DirraMwATÍO, onis, f. (from diffamo), a publishing, ' 


divulging, in good or bad sense; si Christianz religionis 


defer, delay ; disputationem in adventum, Cic. ad Div. ii. 
3: aliquid in alind tempus, Czs. B. C. i. 86: aliquid ad 
tempus crudelitatis, Cic. Vat. 11: in posterum diem, Cic. 
Deiot. 7: also, tempus, Cic. Fin. iv. 1, to grant a respite : 
sitim, Ov. Met. vi. 366: Plin. Ep. i. 22: also, aliquem, 
to put off any one, make one wait until another time; ali- 
quem in tempus aliud, Cic. ad Div. v. 12. extr.: thus 
also, aliquem in septimum diem, Suet. in Tiber. 32: 
quendam petentem cum distulisset, ib. in Vesp. 23: ami- 
cos, Martial. xiii. 24, 1: anum vivacem, Ov. Met. xiii. 
519: cum differretur, Justin. ix. 6: differri non posse 


| adeo concitatos animos, Liv. vii. 14. post in.: longo ser- 


receptionem et diffamationem vel irruptio illa Gallorum | mone dilatus per frustrationes, Liv. xxv. 25: also, dif- 
vel—civilia bella sequerentur, Augustin. de Civit. D. iii. | ferre se, £o tarry; Ov. Rem. 93. Also seq. infin.; e. g. 


31. ante med. 


nec ultra ad arma ire dilaturum, Liv. xlii. 2: agere, Suet. 


DirràMo, avi, atum, are, (from dis and fama), fo | Ces. 81: also, non differo, quin, e. g. nihil dilaturi, quin 


make publie, spread abroad, divulge, whether in good or | facerent, Liv. vi. 22. extr. 


IV. To remove, get rid of; 


bad sense; adulterium, Ov. Met. iv. 236: aliquem pro- |dilato Mithridate (a Sulla), Flor. iii. 21. post in. $. 6: 


cacibus scriptis, Tacit. Ann. i. 72: subtrahere se prave 


| Dacia (i.e. gens Dacica) non victa, sed summota atque 


diffamantibus, ib. xiv. 22: aliquem probris, Apul. Met. | dilata est, ib. iv. 12. ante med. $. 19 ; unless in both pas- 
i. ante med. p. 107, 33. Elmenh.: contentissima voce |sagzes we understand it thus, —the complete victory over 


clamitans—diffamat incendio repentino domum suam 
possideri ib. iv. ante med. p. 147, 7. Elmenh.: deus, 
quanto melius et diffusius diffamatur, tanto diligitur.— 
ardentius, Augustin. de Morib. Eccles. Cathol. 14. 


DrrrAnRÉATÍO, (from the obsolete diffareo), a formal | 


divorcement. See Confarreatio. 

DrrráTIGO, are, (from dis and fatigo), e: g. diffatigor 
is cited from Plaut. Epid. i. 2, 155 but edd. Gron., 
Taubm., Camer., Douz., and Buchn., read defatigor. 

DrrrzEncio, si, tum, 4. (from dis and farcio), to stuff 
full: hence, differtus, stuffed, crowded, very full of any 
thing; forum differtum exactoribus, Ces. B. C. iii. 32: 
corpus differtum odoribus, Tacit. Ann. xvi. 6: forum 
differtum nautis, Hor. Sat. i. 5, 4: and simply, forum 
differtum, ib. Ep. i. 6, z9. 

DrirrÉRENTER, adv. (from differens), with a differ- 
ence, in a different manner ; congruere, Solin. 1. 

DrirrÉRENTÍ:, c, f. (from differo), a difference, diver- 
sity ; honesti et decori, Cic. Offic. i. 27. post in.: in princi- 
piis, Cic. Fin. v. 7: in candore ipso magna differentia (est), 
Plin. H. N. ix. 35. ante med. $. 26: differentiis adposi- 
tis, Gell. iv. 1. ante med. $. 9: quas differentias dicas, 
ib.: hence, « species; notio ad plures differentias perti- 
nens, Cic. Top. 7. in. 

Drrr£nÍTAs, àtis, f. (from differo), i. q. differentia, a 
difference; Lucret. iv. 640: sine ulla differitate, Arnob. 
vii. med. p. 293. Herald. (al. p. 233): longissima differi- 
tate, ib. ante med. p. 287. Herald.: quo (signo) differitas 
judicari ambiguorum possit, ib. v. post med. p. 229. He- 
rald.: non plurima differitate distans, ib. ii. ante med. 
p. 68. Herald. (al. p. 24). 

Drrr£no, distüli, dilatum, differre, (from dis and fero), 


Mithridates and Dacia is delayed: but this, perhaps, is 
needless. 

DirrrenTUS, a, um. See Differcio. 

DrirriBÜLo, are, (from dis and fibulo), £o unciasp, un- 
buckle; et torto chlamydem, diffibulat auro, Stat. "Theb. 
vi. 570. 

DirríciLE, adv. (from difficilis, e), with difficulty ; 
difficile fieri dicimus (id), quod, &c., Cic. Invent. ii. 56. 
prope fin.: sibi difficile consentiens, Vell. ii. 63: nec dif- 
ficle superat, Justin. xxvii. 3: quod difficile vellatur, 
Plin. H. N. xxvii. 12. med. $. 94: difficilius concoquitur, 
ib. xxii. 21. ante med. $. 28: difficilius gelu cogantur, 
Gell. xvii. 8: verum est talionem purissimam difficillime 
fieri, ib. xx. r. post med. $. 34: omnium difficillime apium 
nascitur, Plin. H. N. xix. 7. post in. $. 35. 

DirFiciLIs, e, (from dis and facilis), I. Difficult, 
hard, not easy; difficile dictu, Cic. ad Div. i. 7: difficile 
factu, Cic. Univ. 11: nuces juglandes recentes sunt sto- 
macho inutiles, difficiles concoctu, not easy of digestion, 
Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. &. 77: also with ad ; e. g. 
difficile ad fidem, Liv. iii. 2; or, ad credendum, Lucret. 
ii. 1026, hard to believe: illud est difficilius ad eloquen- 
dum, Cic. Offic. i. 35 : also seq. infin.; e. g. non fuisse ei 
difficile eam causam excipere, Cic. Invent. ii. 45: ut ju- 
dicari difficile sit, Nep. Att. 16, to decide: in difficili esse, 
to be difficult, Liv. iii. 65. extr.: Cels. v. 26. $. 1: Scev. 
in Pand. xxviii. 2, 29. prope fin. $&. 15: curatio,Cels. ib.: 
urina, Plin. H. N. xxiii. 9. prope fin. $. 83: natura deo- 
rum habet difficiles explicatus, Cic. Nat. D. iii. 39: iter, 
Cas. B. G. i. 6: oppugnatio, ib. B. C. ii. 1: partus, Plin. 
H. N. xxiv. $. extr. $. 13: venter, ib. xxii. 13. med. $. 15, 
i.e. adstrictus, costive: janua, hard to open, or to find ; 
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janua diffcilis filo (Ariadnes) est inventa relecta, Ov, 
Met. viii. 73, hard to be found again: nihil di j 
esse quam amicitiam——permanere, Cic. Amic. ro. in.: in. 
loco scopuloso et difficili versari, Cic. in Cecil. r1: hence, 
1. Troublesome; non fuisse ei difficile, eam causam exei- 
pere, Cic. (see above): hither also may be referred 
of the preceding examples; iter, &c.: tempus anmi di 
cillimum, Ces. B. C. i. 48: asperum, difficile, Cic. 
ii. 7. in.: diffciliores tempestates, Ces. B. C. iii, 15. 2. 
Critical, dangerous ; tempus reip. difficillimum, Cie. 
Phil. v. 13: thus also, curatio, partus, &c. (see above). — 
II. That usually or easily creates difficulties, that is 
to treat with, &c.; obstinate, morose, churlish, surly ; in 
liberos, Acc. ap. Cic. Nat. D. iii. 29: difficilem et moro- 
sum esse, Cic. Or. 29: senex, Ter. Heaut. iii. 2, 24: 
also, alicui, Ov. Art. ii. 566; and, precibus alicujus, ib. 
Pont. ii. 2, 20: et te sepe vocanti Duram difficilis mane, 
Hor. Od. iii. 7, 32, remain inflexible, stubborn: homo 
difficillima natura (temper), Nep. Att. 5: bilis, Hor. Od. 
i. 13, 4: hence, fig.; terra diflcilis, Virg. Georg. ii. 179, 
hard to cultivate; or this may belong to I. 
DrrricirírEBR, adv. (from difficilis), with difficulty ; 
ut difficiliter a vero internoscatur, Cic. Acad. iv. 16. post 
in.: non difficiliter inibimus, &c., Colum. v. 3. in.: bar- —— 
baros non difficiliter oppressit, Lactant. de Mortib. Per- 
sec. 9g. med. N. B. Compar. difficilius, &c.; see in Diffi- 
cile (adv.) 
Drrricur for DrrFFICILE; Varr. ap. Non. 2. n. 331. 
DirricuL.TAs, atis, f. (from difficilis), I. Diffi- 
culty ; incurrere in difficultatem, Cic. ad Div. iv. 2. extr.: 
adferre alicui difficultatem, Cic. Q. Fr. i. r, 11: Ces. B. 
G. vii. 10: res est in magna difficultate, Ces. B. C. tii. 
18: hoc habet magnam difficultatem, Cic. Brut. 6: also, 
with ne, Ces. D. G. vii. 35: hence, 1. Difficulty in ob- ——— 
| taining money, food, &c.; distress ; numaria, Cic. Verr. 
ii. 28, lack of money: annonz, Cic. Dom. 5: thus also, 
summa difficultate rei frumentariz adfici, to labour under 
a great scarcity of provisions, Ces. B. G. vii. 17 : navium, 
Cic. Verr. v. 20: nullis populi Rom. difficultatibus, ib., 
scarcity: domestica, poverty, Cic. Cat. i. 6: vecturw, 
Cic. Verr. iii. 82: omnium rerum, Hirt. Alex. 43: via- 
jrum, Ces. B. G. vii. £6: magnas difficultates adferebat, 
Caes. B. C. i. 48 : his autem temporibus hoc municipium, 
maximis oneribus pressum, summis adfectum esse difli- 
cultatibus, Cic. ad Div. xiii. 7. ante med., to be in the 
greatest poverty : tot tantisque difficultatibus adfectus et 
adflictus in tuam misericordiam confugeret, Cic. Quint. 
2. prope fin.: also, with ne, Ces. B. G. vii. 35 (see 
above). 2. T'rouble; complaint, disease ; is, Cels. 
ii. 2. extr.: difficultates adferebat, Ces. B. C. i. 48. 

II. Unmannerliness, rudeness, stubbornness ; multorum 
difficultatem pertulit, Cic. Mur. 9: hyemis, Hirt. B. G. 
vi. 5. d 

Dirrícur TER, adv. (from difücilis), with difficulty, 
not easily ; Cs. B. C. i. 62: Hirt. Alex. 48: Liv. i. 52: 
Sallust. Cat. i. 14: Cic. Invent. ii. 56. post med.: Plin. 
H. N. xi. 53. prope fin. $&. 117.  N. B. Compar. diffici- 
lius, &c.; see in Difficile. 

DirrFÍDENTER, (from diffidens), with distrust, diffi- 
dently ; timide et diffidenter adtingere rationem veneficii 
criminum, Cic. Cluent. r. post in.: Miramini, cur difli- 
denter Cleomedon legatus Philippi—egerit, Liv. xxxii. 
21. ante med.: diffidentius, Justin. xxxviii. 7. : 

DrirriDENTÍA, cz, f. (from diffido), mistrust, distrust ; 
diffidentia est metus exspectati et impendentis mali, Cic. 
Tusc. iv. 37. med.: fit quoque longus amor, quem diffi 
dentia nutrit, Ov. Rem. 243: pro diffidentia premitur 
absentia, Quint. v. 7. in.: also, seq. genit. ; copiarum, i. e. 
in Suet. Oth. 9: thus also, cause, Plin. Ep. v. 1. $. 7: 
memorie, Quint. xi. 3. post med. $. 142. |a dc 

Drrripo, sus sum, 3. (from dis and fido), x4 
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To 
be diffident or distrustful ; ut omnes medici diffiderent, 
Cic. Divin. i. 25: de Othone difüido fortasse quia cu; 
Cic. Att. xii. 43: jacet, diffidit, Cic. Mur. 21: also, 
accus. cum infin.; invenire se posse diflisi sunt, 
Acad. iv. 3: diffidens Cesarem fidem servaturum, C 
B. G. vi. 35: quos diffidas sanos facere, facies, Cato 
R. 157. post med. $. 13. II. To distrust, mist 
sibi, Cic. Cluent. 23; and Province. 16: copiis 
Cic. ad Div. ii. 10: prudentie tus, Sulpic. ib. 
extr.: sibi patrieque, Sallust. Cat. 31 (32): i 

Cic. Mur. 3o: occasioni, Suet. Ces. 3: testamento 
cit. Ann. xv. 55: also, Marte, Eumen. in P 
Constant. Aug. 12.  N. B. Perf. diffdit for diffis 
Quint. Decl. 287. - : 


to open, Hor. Od. iii. 16, 13 : hence, to distri? 
conjunctionem in longitudinem, Cic. Univ. 
diffindere diem somno insiticio meridie, i. e. to. 
at noon; ego hic, ubi nox et dies modice r 
tamen zestivo die, si non diffinderem meo in 
meridie, vivere non possem, Varr. R. R.- 
Gesn., where with diffinderem must be un 
(diem); but ed. Schneid. reads —tamen zesti 
pore) diem si non diffinderem, &e.: Cuper. 
meridiem ; Salmasius, estivum diem. —— FL 
diem, £o put off the business of one day 
ix. 38. extr.: Gell. xiv. 2. ante med. 
ii. r1, 2: cf. Fest. in Reus. IN. B. 
possum, Hor. Sat. ii. i, 79, is somewh: 
must explain it, *to decide: I can in this 
thing (as a lawyer). Some read diff 
prove; others, take away, sc. 
have said. "The sense is, I have nothing 

MU fé. dM 


DIFFINIO 
10, 37, where other edd. read defingit, portrays, de- 


Dirrrxro, DrrriNrTIO. See Definio, &c. 

Drrrrssio, onis, f. (from diffindo), I. A cleaving 
asunder. II. Rerum, delay, Gell. xiv. 2. in. 

Dirrrssus, a, um. See Diffindo. 

Drirrisus, a,um. See Dithido. 

DrirrirÉon, eri, (from dis and fateor), to deny ; Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 8. post med.: Ov. Am. iii. 14, 28 : 
Auson. in Cesar. n. 14. in Traj. 

DrrrrÉo, ére, (from dis and fleo), to waste with weep- 
ing; oculi difleti, Apul. Met. i. post in. p. 104, 36. El- 
menh. 

Drirrro, avi, atum, are, (from dis and " to blow 
apart, disperse by blowing ; quojus (i. e. cujus) tu legio- 
nes difflavisti spiritu, quasi ventus folia, Plaut. Mil. i. r, 

17: pars difllatur vento, Varr. ap. Non. 2. n. 219: qua 
diflant nubila venti, Auson. Ephem. prope fin.: forsan 
et unus odor: sed celsior ille per auras difflatur, Auson. 
Idyll. xiv. 20 : velut excitus difflato pulvere ventus, Prud. 
Hamart. 387: viderant enim cursum Simonis Magi et 
quadrigas igneas Petri ore difflatas et nominato Christo 
evanuisse, Árnob. ii. ante med. p. 64. Herald. (which 
seems to be grounded on some fabulous story in ecclesi- 
astical writers). 

DrrrrLÜo, xi, xum, 3. (from dis and fluo), to Jfow in 
different directions ; to flow away, or flow towards; Rhe- 
nus in plures diflluit partes, Czes. B. G. iv. 10: humor 
quassatis vasis, Lucret. iii. 436: fluvius extra ripas, Cic. 
Brut. 9r: hence, fig., £o drop, drip; re, from a thing ; 
ambrosia, Lucret. vi. 971: sudore, to drop with sweat, 
Plin. H. N. xxi. 13. post in. $. 44: Phedr. iv. 24, 22: 
and fig., to melt ; risu, to be dying with laughter, Apul. 
Met. iii. ante med. p. 132, 21. Elmenh.: luxuria, Ter. 
Heaut. v. r, 72 : Cic. Offic. i. 3o, to riot to excess : thus 
also, homines delictis difluentes, Cic. Amic. 15. in.: otio, 
Cic. Or. iii. 32, to be addicted to idleness. —.N. B. Also, 
in luxum, Prud. in Symmach. i. 125: hence, fo come to 
nought, perish ; acervus (papaveris), Lucret. iii. 198 : 
juga montium diffluunt, Sen. Ep. 9r. med.: natura, Lu- 
cret. i. 1038 : hence, fig., diffluens, e. g. efficiatur aptum 
illud, quod fuerit antea diffluens ac solutum, Cic. Or. 7o. 
post med., not periodic or harmonious. 

Drirrrvs, a, um, (from diffluo), i. q. difluens, /fow- 
ing in different directions ; or, overflowing with any thing ; 
sumas ab aliis lacte difluos grossos, Mattius ap. Macrob. 
Sat. ii. c. 16. med. 

Drrrrvxro, onis, f. (from diffluo), a flowing in dif- 

Jerent directions, a flowing; Col. Aur. Acut. ii. 18. 

DrrrRacTUS, a, um. See Diffringo. 

Drrrurx60, égi, actum, 3. (from dis and frango), fo 
break in pieces; Plaut. Asin. ii. 4, 68: Suet. Ces. 37: 
Vitr. x. 6. 

Drrrücio, ügi, ügítum, 3. (from dis and fugio), — I. 
To fly different ways, fly hither and thither ; flee away ; 
of men and animals ; metu perterriti repente diffugimus, 
Cic. Phil. ii. 42. med.: non quos in acie (Hannibal) ce- 
pisset, aut qui periculo mortis diffugissent, Cic. Offic. iii. 
32. med., had fled away, been dispersed : repentino metu 
perterriti diffugiunt ad presidia, Hirt. B. G. viii. 35 ; and 
Liv. xxviii. 2: Virg. Georg. iii. 150 : /En. v. 677 : hence, 
fig., nives diffugere, Hor. Od. iv. 7, 1: vox (preconis) una 
diffugit in multas aures, distributes itself, Lucret. iv. 
570. IL. To shun; videri diffugisse prelium, Cas. 
B. C. i. 82; but ed. Oudend. reads defugisse, which 
seems better. 

Drrrüctuw, i, n. (from diffugio), a light of several 
in different directions, a dispersion ; "Tacit. Hist. i. 39. 

DirrurcÜno, are, (from dis and fulguro), £o scatter 
lightning around ; postes chrysolithi fulvus diffulgurat 
ardor, Sidon. Carm. xi. 20. 

Drrruruixo, are, (from dis and fulmino), to dash in 
pieces, prop., by a thunderbolt, to strike with a thunder- 
bolt ; fig., furit et diffulminat omnem obstantum turbam, 
Sil. v. 277. 

DrrruwDÍTO, are, (from dis and fundito, or freq. 
of diffundo), :o pour out all over ; ubique sese diffun- 
ditans, Ammian. xvi. 12 (23): sol mens mundi nostras 
mentes velut scintillas ex sese diffunditans, ib. xxi. 1 (3): 
hence, to consume, spend, waste ; ea amoris vi diffundi- 
tari, Plaut. Merc. prol. 58. 

DrrrvwDo, üdi, üsum, 3. (from dis and fundo), io 
pour out hither and thither, to pour into different places 
or vessels ; to draw off, bottle (wine); vina, Ov. Fast. v. 
517: Hor. Ep. i. 5, 4: hence, fig., animam in arma 
cruore, Virg. /En. x. 9o8, poured out: oblivionem sensi- 
bus, Hor. Epod. xiv. 1: flendo diffundere iram, Ov. Her. 
viii. 6r; and dolorem, ib. Met. ix. 142, to impart, and 
80, to disburden one's self of, to diminish : hence, se dif- 
fundere, to flow abroad, spread abroad, as water ; aqua se 
diffundit, Cic. Nat. D. ii. ro : also; £o run out, as a vessel 
which discharges itself; si se cupa diffuderit, —lacu sub- 
dito excipiantur vina, Pallad. i. 18. extr.; but here Gesner 
would read diffiderit : thus also, diffundi, £o be peured out 
over, diffused ; sanguis per venas in omne corpus diffun- 
ditur, Cic. Nat. D. ii. 55 : unda, quz diffunditur Helles- 
ponto, Catull. Ixiii. 354 : hence, I. Gen. to spread 
abroad ; terra semen diffundit, Cic. Senect. t$: Phoebus 

jubar diffundit aquis, Val. Fl. iii. 559: platanus diffu- 
erat umbras, Petron. 131: flendo iram, dolorem, Ov. 
(see-above): crimen in omnes, Ov. Am. iii. 9 : adfectus 

. per totam orationem, Quint. vii. ro. post med. $. 12: vul- 
tum, Ov. Pont. iv. 4, 9: ib. Met. xiv. 272 ; or, faciem, 
Ben. Ep. 106. ante med., to clear up, (see below): oblivio- 
nem sensibus, Hor. (see above): dii vim suam longe.la- 
teque diffundunt, Cic. Divin. i. 36: artus, to distend, fill 
me Aur. Vict. in Epit. 45: diffundi, £o be spread 
; rami late diffunduntur, Ces. B. G. vi. 25: thus 

also, vitis, Colum. v. 5. med. $. 10: nam modo occurren- 
tibus sylvis via eoarctatur, modo latissimis pratis diffun- 
itur et patescit, Plin. Ep. ii. 17. post in. $. 3: oratio, 
Plin. Paneg. 56: a quo diffunditur Claudia gens, Virg. 
Vii. 708: hence, diffusus, a, um, 1. Spread abroad, 
wed, dispersed ; lux, Cic. Nat. D. ii. 37: platanus 
Cie. Or. i. 17: color diffusus sanguine, ib. 

Ov. Her. x. 47: vox diffusa per auras, 
Lucret. iii. $73: umbre, Martial. de Spectac. ii. 9: error 
: Cic. Fin. ii. 34. extr.: divina na- 
motusque diffusa, Cic. Divin. ii. 
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12. prope fin.: numerus hujus generis CAMEDA late 
et varie diffusus est, Cic. Sext. 45: laus, Cic. Balb. 5: 
meritum diffusius, Plin. Paneg. 53: corona diffusior, 
Plin. Ep. vii. 17. $. 9: genus buxi diffusius, Plin. H. N. 
xvi. 16. $. 28. 2. Scattered about, not joined together ; 
jus, Cic. Or. ii. 33: cf. i. 42. Since joy causes the blood 
to flow copiously from the heart; hence, II. T'o de- 
light, cheer up ; animum, Ov. Met. iv. 764: vultum, 
faciem, (see above): Argos, Stat. Theb. ii. 213: hence, 
diffundi, /o rejoice ; Cic. Am. r3. extr.: Ov. Met. iii. 
318: Stat. Sylv. iv. 2, 24: thus also, diffundi letitia, 
to rejoice, Arnob. vii. post in. p. 268. Herald. (al. 
p. 213); where ed. Herald. reads diffindi, which is pro- 
bably an erratum. 

DrrrUsE, adv. (from diffusus, a, um), — I. Zn a scat- 
tered manner, diffusely; enumeratio est, per quam res 
disperse et diffuse dict: unum in locum coguntur, Cic. 
Invent. i. 22. in. II. Copiously, extensively; sed la- 
tius aliquanto dicenda sunt et diffusius, Cic. 'T'usc. iii. ro. 
ante med. 

DirrüUsirrs, e, (from diffundo), that spreads abroad, 
expansive ; wther, Lucret. v. 468. 

DrrrüUsío, onis, f. (from diffundo), an eff'usion ; hence, 
eahilaration ; animi, Sen. de Vita Beata &. 

DirrUson, oris, m. (from diffundo), i. e. qui diffundit, 
e. g. diffus. oleario, Inscript. ap. Grut. p. 466. n. 7. 

DrirrUsus, a, um. See Diffundo. 

DirrvuTÜo, ére, (from dis and futuo), i. e. futuendo 
exhaurire seu corrumpere, e. g. diffututus, a, um, e. g. 
mentula, Catull xxix. 10. Some read, ib. xli. r, puella, 
diffututa, where most edd. have defututa. 

DicÁMÍa, cw, f. (2ryzuin), a marrying twice ; "Tertull. 
de Monog. 6: Hieron. adv. Jovinian. i. 8. 

Dr6AMA, Átis, n. (2/yzupa), the double gamma of the 
ZEolians, in the form of F; which they set principally 
before vowels. "The Emperor Claudius introduced it in- 
stead of a V, but in an inverted form VJ, as seraus for 
servus, foedus for hedus, &c., e. g. sed proprie in Latinis, 
ut in his Servus et Vulgus, /Eolicum digamma deside- 
ratur, Quint. i. 4, 7: cf. ib. i. 7 (13). prope fin. $. 27: 
Tacit. Ann. xi. 14: Suet. Claud. 41. N. B. Digamma 
tuum videram, Cic. Att. ix. 9. prope fin., is not clearly 
understood. Some understand fenus, because that word 
begins with a digamma. Others understand an estate, 
which was in the form of an /Eolian digamma. — Others 
would read diagramma. 

DrcÁwvus, a, um, (2/yeuos), that marries twice, or a 
second time ; Abraham, Tertull. de Monog. 6: viduam 
hortatur, ut digama sit, Hieron. Ep. 2. ad Nep. extr. 

DrG34, :, f. a town of Mesopotamia, near the junc- 
tion of the Euphrates and Tigris; Plin. H. N. vi. 26. 
extr. $. 31. 

DiGENTÍA, c, a rivulet in the Sabine territory, near 
Horace's villa; Hor. Ep. i. 18, 104. 

DrcEnr, orum, (Aíyzes, Steph. Byz.), a people of 
Thrace on the left bank of the Strymon; Plin. H. N. 
iv. r1. in. $. 18. 

Dic&ntzs, ei, f. (from digero), arrangement, disposi- 
tion; Macrob. Sat. i. pref. ; and i. 16. post med. 

DicÉRo, essi, estum, 3. (from di and gero), prop., 
to carry from one another, as, things that lay in a heap: 
hence, I. To distribute, arrange, dispose ; jus civile 
in genera, Cic. Or. i. 42: aliquid in numerum, Virg. 
JEn. iii. 446: tempora, Ov. Fast. i. 27: populum, ib. vi. 
83: crines, Martial. iii. 62, 3: capillos, Ov. Am. i. 7, 
11: colores, Ov. Fast. v. 213: Crete centum digesta per 
(i.e. in) urbes, Ov. Her. x. 67: argumenta in digitos, 
Quint. xi. 3. $. 104, to arrange on the fingers: aliquid 
artificiose, Cic. Or. i. 41: tabulas accepti, Cic. Verr. i. 
23: partes—confuse dispersimus; post discrete——in ge- 
nus quodque cause—digeremus, Cic. Invent. i. 30. prope 
fin. Hence, Digesta, orum, writings of. lawyers, because 
in them every thing was arranged under books and titles ; 
Alfenus jureconsultus—in libro digestorum trigesimo et 
quarto—inquit, &c., Gell. vi. 5. in. "This name is given 
especially to the Pandects, Cod. Just. i. 17, 3, in which 
every thing is arranged under books, titles, and para- 
graphs : also, digestum, a writing, book ; digestum Luce, 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 5: digesta nostra, the Bible, 
ib. 3: hence, linum depectere et digerere, Plin. H. N. 
xix. I. post med. $. 3, to separate the coarse from the 
fine : asparagum, ib. 8. med. $. 42, to set in rows : vitis 
digerit uvam, ib. xvi. 25. post med. $. 41, disposes the 
stones (in a row): hence, 1. T do any thing in order; 
mandata, Cic. Q. Fr. ii. 14. 2. T'o relate in order; tant 
errores implicant temporum, ut nec, qui consules secun- 
dum quosdam, nec quid quoque anno actum sit, in tanta 
vetustate, non rerum modo, sed etiam auctorum, dige- 
rere possis, Liv. ii. 21. in.: reliquos usus ejus suo loco 
digeremus, Plin. H. N. xxix. 2. prope fin. $. 10. 3. 7'o 
reduce to order ; remp., Cic. Rab. Post. 9. in. ed. Ernest.; 
but here ed. Grzv. reads gesserat: tabulas, capillos, (see 
above): bibliothecam, Suet. Ces. 44: hence, omina, Virg. 
JEn. ii. 182, to explain in order; or simply, to explain, 
interpret. 4. T'o enfer (in an account-book) ; utrum ce- 
tera nomina in codicem adcepti et expensi digesta habes, 
an non? Cic. Rosc. Com. 3. med. II. To distribute ; 
as, food after digestion throughout the body; ut cibos 
mansos ac prope liquefactos demittimus, quo facilius di- 
gerantur, Quint. x. r. $. 19; or this may mean, to digest, 
concoct: thus also, cibus digestus, ib. xi. 2, 35 : hence, 
homo digestissimus, Marcell. Emp. 22, that has a good 
digestion. III. To dissipate, discuss, as, phlegm, and 
other humours in the body ; lentitiam pituite, Plin. H. 
N. xx. 7. post med. &. 26: cruditates, ib. xxvi. 7. prope 
fin. $. 25: corpus, Cels. iii. 4. post in., to relax, in order 
to discharge superfluous humours: quo magis digerit, ib. 
ante med. (sc. cibum), digests: materiam, ib. iii. 4. post 
in.: v. r8. $. 1: dentes, qui digerunt cibum, Plin. H. 
N. xi. 37. ante med. $&. 6r, masticate: nimbos, to divide 
into rivulets, ib. xxxi. 4. extr. $. 30: hence, digeri, £o 
divide itself ; Nilus in septem cornua (arms) digestus, Ov. 
Met. ix. 773: hence, £o dissolve, destroy; artus, Lucan. 
vi. 88: hence, /o drive away; as, weariness, Apul. Met. 
iv. ante med. p. 144, 39. Elmenh.: also, to relax; cor- 
pus, Cels. iii. 4. (see above): thus also, is, cujus corpus 
digeritur non tam diu in calida est habendus, quam is, 
€njus adstrictum est, ib. vii. 26. n. 5. post med.: also, to 
weaken, enervate; ne imbecillum hominem nimis dige- 
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rant, ib. ii. 15. med.: thus also, si corpus adstrictum est, 
digerendum esse, ib. i. pref. post med. p. 15. Almelov.: 
artus, Lucan. (see above). IV. To carry about, or 
J'rom place to. place; gestando wgrum digerere (oportet), 
Cels. iv. 7. post in. 

DicEsTÍnÍLIs, e, (from digero), prop., that may be 
distributed or arranged; hence, I. Easy of digestion ; 
cibus, Col. Aur. Chron. i. 5, which is easily digested, and 
distributed through the body. II. Z'hat promotes di- 
gestion ;. Apic. i. 34, in the title. 

DicEsTIM, adv. (from digestus, a, um), in order; 
scribere, Prud. Peristeph. ii. (de S. Laurent.) 129. 

DicEsTÍo, onis, f. (from digero), I. A disposing, 
arranging, division, as, in a speech; Cic. Or. iii. 53. 
extr., where it is spoken of as a figure of rhetoric, pro- 
bably, the dividing a whole into parts, and treating of 
them separately, called also zsez/4s. "This, together with 
the other figures there mentioned, is repeated Quint. ix. 
I, 31: annorum, Vell. ii. 53: prwfari necessarium est, 
auctorem nos Divum Augustum secuturos descriptionem- 
que ab eo factam Italie totius in regiones —: itaque in- 
teriori in parte digestionem in literas ejusdem nos secutu- 
ros coloniarum mentione signata, &c., Plin. H. N. iii. s. 
ante med. $. 6. II. A distribution, as, of food through- 
out the body; neque ad rem pertinere, quomodo, sed quid 
optime digeratur, sive hac de causa concoctio intercidat 
sive de illa; et sive concoctio sit illa sive tantum digestio, 
Cels. przf. med. p. ro. Almelov.: hence, digestion (of 
food); veneris abstinentia, facilis ciborum digestio, id est 
frugalitas, prestat, Quint. xi. 3. ante med. $. 19: thus 
also, ut digestio potius quam declamatio videretur, Cic. 
Phil. vii. 7, in some edd. But edd. Grev. and Ernest. 
omit these words as unsuitable. 

DicEsTIvUs, a, um, (from digero), belonging to or 
serving for digestion; vis, /Em. Mac. i. 18. 

DictEsTOnÍUs, a, um, (from digero), that has the vir- 
tue of digesting, discussing, &c. ; embamma, Marcell. Em- 
pir. 20: medicamentum, Plin. Val. ii. 8. 

DricESTUS, à,um. See Digero. 

DrcGrEsTUs, us, m. (from digero), I. A distributing, 
arranging, a$, of money; jam creditur uni Sanctarum 
digestus opum, parteque per omnes Diviti: populi, Stat. 
Sylv. iii. 3, 86. II. Digestion; quero, inquit, utrum 
simplex an multiplex cibus digestu sit facilior, Macrob. 
Sat. vii. 4. post in.; unless we take it as a supine, which 
however is itself an ablative. 

DíctiTALIS, e, (from digitus), of or belonging to a. fin- 
ger; hence, digitalis crassitudo, the thickness of a finger ; 
et anchuse radix in usu est, digitali crassitudine, Plin. 
H. N. xxii. 20. $. 23: dactylides (vites) digitali gracili- 
tate, ib. xiv. 3. med. $. 4, 8, bearing grapes slender and 
thin as a finger. II. Digitale, subst., sc. terumentum, 
e. g. melior ea (olea), que digitis nudis legitur, quam illa, 
qu: cum digitalibus, Varr. R. R. i. 42, r, a covering for 
the fingers, a fingered glove, of leather, wood, &c.; or, 
as some suppose, an instrument with fingers, in which 
case we must understand instrumentum. 

DiíciràATUS, a, um, (prop. part. of digito, are, i. e. in- 
struere digitis), having fingers or toes; avium aliae digi- 
tate, ali; palmipedes, Plin. H. N. xi. 47. 8. 107. 

DfcfrELLUM, i, n. (probably dim. of digitus; hence 
also, perhaps, digitellus), i.q. aizoon, sedum, especially, 
aizoon majus, AÀouse-leek ; Plin. H. N. xvii. r7. med. 
$. 45 : xxv. I3. med. 8. 102: xxvi. 15. prope fin. $. 92: 
Colum. xii. 7. $. t. "The nomin. digitellum occurs ap. 
Plin. Ido not know whether digitellus is found. 

DicfírÜUrLus,i, m. (dim. of digitus), I...A little fin- 
ger; Ter. Eun. ii. 2, 53: Varr. ap. Non. 2. n. 514: Cic. 
Fragm. ap. Porphyr. ad Hor. Sat. ii. 1, 56. — 1I..4 toe; 
cujus (psittaci) in pedibus, ut hominis, quini digituli nu- 
merantur, Apul. Flor. ii. med. p. 349, 2. Elmenh. 

DYGirvus, i, m. (according to some, from 3Zxcv«s, di- 
gitus ; according to others, from 2:£xo, s. 2ixvupa, ostendo; 
see Voss. Etymol.), I. A finger; extremis digitis ad- 
tingere, Cic. Col. r2, with the tip of the finger, i. e. 
lightly: digitis concrepare, Cic. Offic. iii. 19; Petron. 27, 
to snap with the fingers ; for which we find, Cic. Offic. iii. 
19, digitorum percussio: digitum intendere ad fontes, 
Cic. Or. i. 46, to point with the finger: digito celum ad- 
tingere, of fortunate persons, Cic. Att. ii. T. post med., to 
be prosperous, to be or fancy one's self like a god : digi- 
tum porrigere, Cic. Fin. iii. 17, to stretch out the finger : 
thus also, exserere, Pers. v. 119 : and, proferre, e. g. Cic. 
Czcin. 25, qua t BA proferat, to move a finger, i. e. 
do any thing: digitum tollere, Cic. Verr. i. 54, the mode 
of bidding at an auction ; thus also, digito liceri, ib. iii. 
rr. in.: also, a sign by which gladiators acknowledged 
themselves conquered; Sidon. Ep. v. 7: pugnare ad di- 
gitum, Quint. viii. 5, 205 or, ad digitum concurrere, Mar- 
tial. de Spect. 32 (29), 5, (probably) until one of the com- 
batants holds up his finger, and so yields the victory: 
digitus transversus, a finger's breadth, Cato R. R. 45: 
hence, a re non transversum digitum discedere, Cic. Acad. 
iv. 18, not a. finger's breadth, i. e. not at all: thus also, 
non transversum digitum discedere, Plaut. Aul. i. r, 18 : 
a sententia digitum nusquam, sc. discedere, Cic. Att. vii, 
3. extr.: quibus non concessis, digitum progredi non pos- 
sunt, Cic. Acad. iv. 36. post med., not a finger's breadth, 
i.e. cannot make the smallest progress: thus also, qua- 
dratas regulas, quatuor patentes digitos, defigunt, Cas: 
B. C. ii. 1o, four fingers! breadth, four inches. N. D. 
Digitis crepare, digiti crepantes, crepitus digitorum, to 
snap with the fingers, as a sign for a servant to bring a 
chamber-pot, Martial. iii. 81, 14: xiv. 119: Petron. 27; 
digitum intendere ad, &c., to point with the finger to a 
place, Plaut. Pseud. iv. 7, 45; also, Cie. Or. i. 46. (see 
above)  N. B. The ancients sometimes reckoned with 
the fingers, as we do; hence, venire ad digitos, Plin. H. 
N. ii. 23. extr. $. 21, to be calculated : digitis computare, 
ib. xxxiv. 8. post med. $. 19, 29; or, numerare per digi- 
tos, Ov. Fast. iii, 123: hence, novi tuos digitos, Cic. Att. 
v. 21. extr., your quickness at accounts: argumenta di- 
gerere in digitos, to count on the fingers, Quint. xi. 3. 
post med. &. 114: hence, r. 4 measure, the sivteenth 
part of a foot, four barley corns, an inch; Frontin. de 
Aqueduct. Artic. 24: aqua, Inscript. ap. Grut. p. 478 
n. 3: hence, digitum progredi, to advance an inch, Cic. 
(see above): patere quatuor digitos, four inches, Cis. (see 
above). 2. 4 toe; of men; constitit in digitos adrectus, 
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stood on tiptoe, Virg. /En. v. 426 : thus also, institerat 
digitis, primos suspensus in artus, Ov. Met. viii. 398, was 
erect on his toes: thus also, erigi in digitos, to go on tip- 
toe, Quint. ii. 3. post med. $. 8: ambulare summis digi- 
tis, Sen. Ep. 111. med.: of animals and birds; Plin. H. 
N. x. 42. post med. $. 29: Varr. R. R. iii. 9, 4- 3. Also, 
small boughs or (wigs are called digiti s ramorum digitos, 
Plin. H. N. xiv. r. ante med. 8. 3: thus also, digiti cacu- 
minum, ib. xvii. 24. ante med. $. 37, 5- .N. B. The 
middle finger, digitus medius, is called also digitus infa- 
mis, Pers. ii. 33; and, impudicus, Martial. vi. 70, 5, ob 
similitudinem penis, as is supposed, or perhaps because it 
was used in pointing at persons scornfully ; see Martial. 
ii. 28, 2: vi. 70, 5: Juv. vi. 53: thus also, intende digi- 
tum in hunc, Plaut. Pseud. iv. 7, 45; unless here it 
means a finger, generally, but especially the middle fin- 
ger. II. Digiti Idzi, Cic. Nat. D. iii. 16. extr., the 
priests of Cybele, otherwise called Dactyli, or. Coryban- 
tes. 

DiarXpíaBÍLIs, e, (from digladior), fighting, strug- 
gling, contending; hoc odium vetus illud erat, Hoc erat 
aspidis atque hominis digladiabile discidium, Prud. Cath. 
iil. 147. 

Dicripiom, atus sum, ari, (from di or dis, and gla- 
dius), £o fight, struggle, contend I. With arms; inter 
se, Cic. Leg. iii. 9. II. With words; inter se, Cic. 
Offic. i. 9: cum Carneade, Cic. Fragm. ap. Non. r. 
n. 331: cum facinorosis, Cic. ib.: thus also, Peripateticis 
respondetur a Stoicis: digladientur illi per me licet, Cic. 
"Tusc. iv. 21. in. 

DicrrTo, the name of the part of the Tigris near its 
source, where it flows gently: afterwards, where it flows 
more rapidly, it is called Tigris; ipsius (Tigris), qua tar- 
dior fluit, (nomen) Diglito; unde concitatur a celeritate 
Tigris incipit vocari: ita adpellant Medi sagittam, Plin. 
H. N. vi. 25. in. $."31. 

Drarossos, i, (2/yAuzzos, bilinguis), a herb, i. q. hypo- 
glossa, white stonecrop; Apul. de Herb. 58. 

DrGrLUso, are, for deglubo, e. g. Mercurium diglubasse 
oveculam, Tertull. de Pall. 3. ed. Pamel.: but Junius 
would read deglabrasse, T'urnebus delibasse; alii aliter. 

D16^4, Átis, n. (22yu), a sample, as, of corn, to shew 
its quality ; clandestinum digma mittere ad collegas, Cod. 
"Theod. xiv. 4, 9 

DiGNANTER, adv. (from dignans, part. of dignor), 
courteously, with complaisance; impertire, Syrnmach. Ep. 
v. 63 (65): audire, Vopisc. in Tacit. 8. 

DriGxNATÍO, onis, f. (from dignor), I. Dignity, ho- 
nour, authority ; nec quidquam nisi de dignatione laborat, 
Cic. Att. x. 9. post med.: in principum dignationem per- 
venit, Liv. ii. 16: equidem eos nos jam populi Romani 
beneficio esse spero, qui sacerdotiis non minus reddamus 
diguatione nostra honoris, quam adceperimus, Liv. x. 7. 
extr.: Apelles et in &mulis benignus, Protogeni dignatio- 
nem primus Rhodi constituit, Plin. H. N. xxxv. 10. ante 
med. $. 36, 13; and Vell. ii. 59: Curt. vii. 1. post med.: 
Suet. Vesp. 4: Tacit. Ann. iv. 52. II. Respect, es- 
teem; cui vel ob aliam dignationem haud subjiciendam 
dictature, &c., Liv. vii. 25. prope fin.: Protogeni digna- 
tionem constituit, Plin. H. N. (see above): Suet. Calig. 
24: Justin. xxvili. 4. extr. III. As a title; tua, ves- 
tra, for tu, vos, e. g. Dignatio tua aut dives est et debet 
facere, quod preceptum est; aut adhuc tenuis, &c., Hie- 
ron. ad Exsuperantium: thus also, Dignatio vestra, 
Guielm. Briton. Philipp. VI.: cf. Du Fresne Glossar. 

DriGNE, adv. (from dignus), I. Worthily, accord- 
ing to desert; laudare, Cic. Senect. 1: de aliquo loqui, 
Cic. Red. Sen. 3. post in.: also seq. ablat.; peccat cruce 
dignius, Hor. Sat. ii. 7, 47.  N. B. Digne, seq. ac; as, 
digne ac mereor, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 13. — II. 
Becomingly ; quam digne ornata incedit, haud meretricie! 
Plaut. Mil. iii. 2, 58. 

Di6wÍTAs, atis, f. (from dignus), I. Worthiness, 
desert; justitia est habitus animi, suam cuique tribuens 
dignitatem, Cic. Invent. ii. 53: honos—-dignitate impe- 
tratus, Cic. Agr. ii. 2: laudare aliquem pro dignitate, 
Cic. Rosc. Am. 12: judicium dignitatis mex fecerat, Cic. 
Brut. 1. IL. That by which one merits or deserves a 
thing, i. e. services, merits ; nec dignitatem ei deesse, Cic. 
ad Div. xi. 7: species servi dignitatem nullam habere 
potest, Cic. Q. Fr. i. 2: dignitate Catilinam superavi, 
Cic. Mur. 8: multi pares dignitate, ib.: non eundem esse 
ordinem dignitatis et renuntiationis, ib.: dignitas consu- 
laris in ista scientia non fuit, ib. r3. in., this knowledge 
has not merited the consulship. It is frequently the same 
as L: hence, r. Character, reputation, esteem, credit ; 
by which is often understood, «n office, or honourable em- 
ployment ; dignitas est alicujus honesta auctoritas et cultu 
et honore et verecundia digna, Cic. Invent. ii. 35: si dig- 
nitas est, bene de rep. sentire, Cic. ad Div. iv. 14: tua 
dignitas et amplitudo mihi cara est, ib. iii. 9. ante med.: 
adeptus es amplissimos dignitatis gradus, ib. x. 5: quis 
senator, cum altiorem gradum dignitatis, beneficio populi 
Romani, esset consecutus, &c., Cic. Cluent. 55. in.: ad- 
scendere in altissimam sedem dignitatis atque "honoris, 
Cic. Sull. 2 : civitatis, Cic. Offic. i. 34: regia, Nep. Milt. 
2: equestris, ib. Att. r: esse honori et dignitati, Cic. 
Amic. r9. extr.: excellere dignitate, Cws. B. G. vi. 12: 
imperii, Cie. Manil. 6: pacis, ib.: especially, office, post 
of honour, dignity; sperata, Cic. ad Div. ii. 9: esse cum 
dignitate, Cic. Phil. iii. 9: cum videatis eum expertem 
fieri dignitatis (i. e. decemviratus), Cic. Agr. ii. ro. post 
med. 2. The value which a thing possesses, or which is 
attributed to it; proxima dignitas Nomentanis (vitibus), 
Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4, 2: auro dignitatem fe- 
cit, ib. xxxiii. 3. post in. $. 12: multum enim detractum 
gemmse dignitati, ib. xxxvii. I. ante med. $. 3: rerum 
pondera et dignitates, Gell. xvii. 20: opsonii, Plaut. 
Bacch. i. 2, 23. ILL. That which becomes or befits a 
thing, or does credit to it: hence, 1. Decorum, becoming- 
ness, suitableness, external appearance ; domus, Cic. Offic. 
i. 39: agere cum dignitate, Cic. Or. i. 31: columnse-—non 
habent plus utilitatis quam, dignitatis, Cic. Or. iii. 46: 
dignitatem porticus habet, Cic. Q. Fr. iii. 1,15 or in both 
the latter passages it may mean beauty. 2. 4 beautiful 
appearance, i. e. beauty;  preeditos dignitate, Cic. Invent. 
ii. 1: cum autem pulchritudinis duo genera sint, quorum 
in altero venustas sit, in altero dignitas, venustatem mu- 
liebrem ducere debemus, dignitatem virilem, Cic. Offic. i. 
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36. in., where it means masculine handsomeness or de- 
portment: column: non habent plus utilitatis quam dig- 
nitatis, Cic. (see above): ut ipsam urbem (Athenas) dig- 
nitate zquipararet, Nep. Them. 6. 3. Virtue; volupta- 
tem concessuram arbitror dignitati, Cic. Fin. iii. 1. 4. 
Rank, character ; consularis, Cic. Offic. iii. 26. extr.: al- 
tiorem gradum dignitatis beneficio populi Romani conse- 
qui, Cic. Cluent. 55. (see above). 

DraGxYÍTOsUs, a, um, (from dignitas), respectable; ho- 
mo, Petron. 57. 

Dricwo, are, (for dignor), to deem worthy ; wterno 
cunctas svo qui nomine dignant, Cic. Arat. 34: dignet 
honoribus, Pacuv. ap. Non. 2. n. 227: dignavi, Acc. ib.: 
hence, passivé, qui tali honore dignati sunt, Cic. Invent. 
ii. 39: honore dignantur, ib. 53: res, que laude dig- 
nentur, Cic. Or. iii. 7. in. 

DricNon, atus sum, ari, (from dignus), I. To deem 
worthy; aliquem honore, Virg. /En. i. 335 (339): libel- 
lum venia, Ov. Trist. iii. 14, 51: aliquem honore cene, 
Suet. Vesp. 2. extr.: ea honorum vilitas erat, illorum 
etiam, quos Pallas non se dignabatur, Plin. Ep. viii. 6. 
prope fin. ed. Cort., where other edd., e. g. Gesner., read 
non dedignabatur. Also with an accus. and infin.; de- 
cebit hunc——numero divum dignarier esse, for dignari, 
ut sit (in) numero divum, Lucret. v. 52, where esse is 
redundant. II. To deign, vouchsafe to do a thing ; 
seq. infin.; aliena jussa pati, Virg. /En. x. 866: nihil 
respondere, Flor. i. 13: aliquem specie eximia donare, 
Curt. vi. 5. prope fin. : ambire, Hor. Ep. i. 19, 40; and 
ib. ii. 2, 86: Suet. Vesp. 13 : also seq. accus. ; nullo Ma- 
cedonum dignante Parthorum imperium, Justin. xli. 4, 
chose to have, where adcipere may be understood ; but 
this is perhaps needless: thus also, qui regem nostrum 
dignatus est filium, Curt. vi. 1o. prope fin. $. 28, deigned 
to have as his son. N. B. Dignans, adj., complaisant, 
courteous; deum nostrum ab universitate omnium rerum 
nec munus dignantissime visionis avertere, Salvian. de 
Gubern. r. post in. p. s. ed. Rittersh. N. B. Dignor, 
passivé. See Digno. 

Drexosco, ovi, otum, 3. (from di and gnosoo, s. nos- 
co), to distinguish ; aliquem, Ov. Met. xiii. 834: Quint. 
xi. 3: Tacit. Germ. 20: aliquid sapore, Colum. ii. 2. 
post med. $. 20: differentiam, Plin. H. N. xxviii. 8. 
prope fin. $. 30: rem a re, ib. xii. 17. in. $. 36; and 
with an ablat. only, Hor. Ep. i. 15, 29: ii. 2, 44. N. B. 
We find also dinosco, e. g. Tertull. adv. Hermog. 1:5. 
extr., and 39. 1 

Dicwvus, a, um, (the etymology is unknown: from 
analogy it may be supposed to be for digenus, i. e. diis 
genitus, divini generis, and so, excellent, worthy of praise, 
honour, &c. Some derive it from 2ízz, jus, ut dignus, 
cui aliquid tribui equum est; and thus Voss. in Ety- 
mol.), I. Worth, worthy; | 1. With. an ablat.; laude, 
Cic. Dom. &: sometimes with a genit., dat., or accus.; 
virtutis, Balb. in Cic. Ep. ad Att. post viii. 15 : salutis, 
Plaut. Trin. v. 2, 29: probe, Ov. ''rist. iv. 3, 57, which 
may be the genit. or dat.; it there means becoming, suit- 
able: also, imperii, according to some edd., Cic. Harusp. 
24. post med.; but other edd. read gloria with it: suc- 
cessionis, Suet. Oth. 4: Veneri, Plaut. Pen. i. 2, 44: 
quid sim dignus, Plaut. Capt. v. 2, 6. 2. With an infin.; 
perire, Ov. Met. i. 241: dignus cantari, Virg. Ecl. v. 54: 
dignus amari, ib. 89: uterque optimus erat, dignusque 
alter eligi, alter eligere, Plin. Paneg. 7: adjungier, Val. 
Fl. i. 421. 3. With qui, quz, quod, especially for ut, 
(ego, tu, is, eum, &c.): also with ubi, for ut ibi; e. g. 
dignus, qui imperet, Cic. Leg. iii. 2: digni, quibuscum 
disseratur, Cic. Acad. iv. 6; and Ter. And. i. 4, 3: 
Heaut. iv. 4, 19 : Hec. ii. 1, 15; and thus usually, as 
the ancients use qui, quz, quod, more frequently than 
ut: sometimes ut is used after qui; si modo, quos ut 
socios haberes, dignos duxisti, Liv. xxiii. 42 : digna res, 
ubi nervos intendas, Ter. Eun. ii. 3, 20. Also with ut 
for qui; where qui does not precede; digna res visa, ut — 
juberet, Liv. xxiv. 16. extr.: qui non sum dignus pr:e te, 
ut figam palum in parietem, Plaut. Mil. iv. 4, 4: dignum 
est autem, ut observes, Sen. Ep. 79. in.: also with pro, 
e. g. dignum przstabo me etiam pro laude merentis, Hor. 
Ep. i. 7, 24; but here we must probably understand 
beneficiis, or the like, with dignum. — Somewhat singular 
is Liv. iv. 49. post med., dignos enim esse, qui armis 
cepissent, eorum urbem agrumque Bolanum esse, for ut 
eorum urbs— sit; or rather for dignum enim esse, &c.; 
and this perhaps would be the correct reading. TI 
Becoming, suitable, meet, proper, fit; negotium non est 
dignum viribus nostris, Cic. ad Div. ii. 11: quia te est 
dignus filius, Cic. ib. i. 7. extr., does you credit: quid 
amico dignum fuerit, Cic. Att. vii. 18. post med.: m«eeror, 
Cic. Quint. 30. extr.: magis, quid se dignum foret, — 
quirebant, Sallust. Cat. 51 (50), post in.: genus scrip- 
ture non satis dignum summorum virorum personis, 
Nep. pref. in.: dignum fructum virtutis tulit, Hirt. 
Alex. 32: si digna pena pro factis eorum reperitur, 
Sallust. Cat. 5&1 (80) post in. $. 8: dii tibi -premia dig- 
na ferant, Virg. /En. i. 605 (609): hence, dignum est, 
it is fit, proper; "Ter. Phorm. ii. 3, 55, and 9r: Plaut. 
Mil. iii. i, 129: Virg. Georg. iii. 391: Cic. Phil. vi. 7, 
&c. Also with a genit. or dat.; Veneri, Plaut. (see 
above): probx, Ov. (see above): thus also, digna dez 
facies, Ov. Met. vi. 182. ed. Burm., where earlier edd. 
read dea: utinam modo dicere possem Carmina digna 
dez, ib. v. 345. N. B. Also, dignus homo, without an 
ablat a deserving man, in good or bad sense; dignis 
molle dicere, Plaut. Curc. iv. 2, 27: dignis largiendum 
est, Cic. Fragm. ap. Serv. ad Virg. /En. vi. 611: dignus 
imperator, Justin. vi. 2. "There is a difficulty in the 
words of Antony, which Cicero jests at; Cic. Phil. iii. 9. 
nulla est contumelia, quam facit dignus, i. e. (as Gron. ex- 
plains it), reproach made by one who has an aptitude for 
or a right of making it. XN. B. Compar., dignius, Ter. 
Eun. v. 9, 22: superl, dignissimus, Cic. Phil. iii. 10; 
and elsewhere. à 

Drcn£ÉpYom, essus sum, 3. (from di and gradior), fo 
go away from a. person or thing; nunquam a me digres- 
sus est, Cic. Sull. 12: ex eo loco digreditur, Ces. B. C. 
i.72: a mari, Auct. B. Afric. 7: luna tum congrediens 
cum sole tum digrediens, Cic. Nat. D. ii. 40: digredi 
via, Liv. xxxviii. 13: triclinio, Suet. Ner. 43: muris, 
Val. Fl. vi. 753: or, to go, go fo a place; per ara, Ov. 


DIGRESSIO 


Met. x. 2: sol digreditur ad austrum, Plin. H. N. xviii, 

28. ante méd. 8$. 68, 2: ni talis obliquitas in latus digredi — 
videretur, ib. iii. 5. ante med. 8. 6: ad tua tutanda, 
Tacit. Ann. iv. 73: hence, fip, 1. T'o go away, depart ; 
de causa, Cic. Invent. i. 51: officio, TTer. Phorm. iv. s, 
1o: ab eo, quod proposueris, Cic. Or. ii. 77: ut di, 
ex eo et redire in id facile possimus, Quint. x. 6. 8. 5: 
parum a causa, Cic. Brut. 93: a re, Quint. ix. 2, 4: 
quod (Simonides) more poetis frequentissimo di 
in laudes Castoris et Pollucis exierat, Quint. xi. 2. ] 
in. $. rr, making a digression. 2. T'o go to or towards ; 
longius digressus, Cic. Harusp. 2, having gone toofarim 
a matter: unde huc digressi sumus, Cic. Nat. D. iii, 23. 
extr. N. B. In some passages some would prefer reading 
degredi; and this may be adopted. See Degredior, and 
cf. Deversorius. 4 

Drenrssío or Dronssro, onis, f. (from digredior), 
a going away from a person; Cic. Q. Fr. i. 3: hence, 
fig., « departing from a thing ; Cic. Brut. 85. in.: espe- 
cially, « digression, in a speech ; Cic. Or. iii. 53 and 54: 
ib. ii. 77: in all which places (also Brut. 85.) ed. Ernest. 
has degress.: Quint. x. r. ante med. $. 33, where ed. 
Gesner. has digr.: also, in dealings, Gell. i. 3, after 
quoting the words of Cic. Amic. 17. (cum agetur caput 
amici aut fama, declinandum est de via), one says, Sed 
cujusmodi declinatio esse debeat qualisque ad adjuvandum 
digressio non dicit. 

Dicnrssus, a,um. See Degredior. 

DrcnEssus, us, m. (from digredior), i. q. digressio, 

I. 4 going away, departing; ut primum a tuo digressu 
Romam veni, Cic. Att. i. z. ante med.: ut me tecum 
compararem, et digressum meum, &c., Cic. Pis. 26; but 
ed. Ernest. and others read degressum: lunz adcessus - 
ad solem, digressus, &c., Cic. Nat. D. ii. 19: it may also 
be rendered separation; digressum (nostrum) non tulis- 
sem, Cic. Q. Fr. i. 3. ante med.: longinquum inter nos 
digressum et discessum fore, Cic. Senect. 23. II. Fig., 
a deparüing from a subject, a digression; jam similitu- 
dines, amplificationes, exempla, digressus, signa rerum, 
&c., Quint. x. r. ante med. $. 49. 

DiGnuNN1O, ire, (from di and grunnio), i. q. grunnio, 
io grunt; scurra digrunnit prior, Phaedr. v. 5, 275 but 
other edd., e. g. Burm., read degrunnit. 

Dir, I. From deus; IL For diei, Virg. (see 
above, Dies). 

DrtrAMBUS, (quadrisyl.),i, m. (from 2is, bis, and iambus, 
Teu Bos), a. double iambus, 1. e. a, metrical foot consisting of 
two, iambi ; Diomed. 3. 

Di»óvis, is, m. (probably, either from dies and Jovis, 
i.e. Jovis s. deus diei et lucis, diespiter; see Diespiter, 
and Gell v. r2; or from deus Jovis, as Jovis often 
stands for Jupiter), Jupiter; Gell v. 12: Varr. L. L. 
iv. TO. 

DiztDpícaTIo, onis, f. (from dijudico), a deciding, de- 
termining; exspecto disputationem tuam: nam ista qui- 
dem magna dijudicatio est, ut ex te ipso sepe cognovi, 
Cic. Leg. i. 21. post med. 

DisüpicATRIX, icis, f. (from dijudico), she that de- - 
cides or determines ; illam virtutem, qu: ratione sit nixa 
et est spectatrix dijudicatrixque omnium rerum, pruden- ' 
tiam dicit, &c., Apul. Doct. Plat. ii. ante med. p. 15, 23. 
Elmenh. 

DisUDÍco, avi, atum, are, (from di and judico), I. 
To judge between two things, decide, determine ;. adten- 
des igitur diligenter eamque controversiam dijudicabis, 
que mihi fuit cum avunculo tuo, Cic. Fin. iii. 2. raed. : 
litem, Hor. Od. iii. 5, $4: inter duas sententias, Cic. 
Tusc. i. r1: qui sint vera ac prava, Cic. Or. iii. 505 or d 
this may belong to II.: neque dijudicari posset, uter, &c., 
Ces. D. G. ii. 32: discordias ferro, Vell. ii. 3: contro- 
versias zequitate, Cic. C:cin. 17: perficiam profecto, ut 
id utrique nostrum commodissimum esse dijudicetur, Cic. 
ad Div. ix. r. extr.; where Ernest. would read, ut, 
quid utrique nostrum commod. esse videatur, dijudicetur, 
which is plainer. II. T'o distinguish ; vera a falsis, 

Cic. Part. 40: vera et falsa, Cic. Acad. iv. 33. med.: 


* 
LI 


amorem verum et falsum, Cic. ad Div. ix. 16. in. * 
DrisvcaATIO, i. q. Disjugatio. ^h 
Drriíco, i. q. Disjugo. cst 
DijyuwcTE, DisuNcTIM. See Disjuncte, &c. sd. 

-— 


DisuwcTIO. See Disjunctio. : 
DisuwcTUus. See Disjunctus. MR 
DizuxwGo. See Disjungo. : 
Diranípus, a, um, (from dilabor), prop., that es 
goes to pieces or falls away; vestes (of hare-down), tactu 
non perinde molli, propter brevitatem pili dilabidas, Plin. 
H. N. viii. 55. extr. $. 85 where three Codd. ap. Hard. 
have dilabidam, which would belong to brevitatem. — 
DiLABOR, psus sum, 3. (from di and labor), — f. Tv 
fall apart, go to pieces, fall away melt away; amnis, 
Leg. ii. 3: glacies, ib.: navis, Liv. xxxv. 26: ves 
Colum. xii. 3: sdificium dilabens, Sen. ($2. in 
wdes, Liv. iv. 20: hence,fig., 1. T'o go to pieces, i. e 
fall from its state or condition ; que dilapsa fluxeru 
Cic. Marc. 8: rem communem dilapsam, Cic. ad 
vii. 28. extr. 2. To decay, go to ruin ; respubli 
Oflic. ii. 23: res communis, Cic. ad Div. vii. 


above): res familiaris, Cic. Offic. ii. 18 : igalia. 
xxxiii. 46: preclara facies, divitie, vis et 


Sallust. Jug. 2: concordia res parve crescunt, dist 
maxime dilabuntur, ib. 10: thus also, sed, ut. 
poetam nescio quem, male parta male dilabur 
Phil .ii. 27. in.: cure, Ov. Pont. iv. 4, 21 
Auct.ad Her. iv. 17. 3. T'o run from one ar 
vate, disperse ; familiares in agros 4 
34: exercitus, Sallust. Jug. 18 (21): cum 
pecta re, plerosque dilabi ad resumenda a 
Calig. 48. — IL. To come down or to a places 
tudinem dilabamur, Cic. Offic. i. 29. extr.5 bi 
edd., as Grev., Ernest. and H. read 
ad amicitias, e. g. jam enim a 


n" 


ad amicitias oratio nostra dilabit 
21. in.; but the better edd., as E; . ai 
delabitur. III. To slide or slip out, esc 


Pont. iv. 4, 21: fortuna, Auct. ad Her 
impune dilabentur, ib. ii. 25, slip 
plures fortasse ; sed mea memoria d: 
xiii. s. med. ed. Ernest.; but here 
better. , di 


! 


)- 


DILACERATIO 


DirkcÉnATÍO, ónis, f. (from dilacero), a dilaceration ; 
objectarentur morbis, quos infelix et miseranda mortalitas 
diversarum sustinet dilaceratione penarum, Arnob. 2. 
post med. p. 94. ed. Herald. (al. p. 74). 

DiírXcÉRo, avi, atum, are, (from di and lacero), to 
tear in pieces, dilacerate ; ne quid dilacerent, Cels. vii. 5. 
n. 3: pro quo dilaceranda feris dabor, Catull. Ixiii. (1xiv.) 
152: corpus tormentis, Tacit. Ann. xv. 57, and Ov. 
Met. iii, 249: ib. Her. xi. 112: hence, fig.; rempubli- 
cam, Cie. Mil 9. ante med., to overthrow: deum, Cic. 
Nat. D. i. x1: animum, Tacit. Ann. vi. 6: tus dilace- 
rantur opes, Ov. Her. i. 9o, but ed. Heins. and Burm. 
read dilaniantur. 

Diràwiwo, are, (from di and lamino), to cleave in 
iwo; nuces, Ov. de Nuce 73. 

DiraNcINo, are, (from di and lancino), i. q. dilacero, 
e. g. membra dilancinata interficis, Prud. Peristeph. v. 
(de St. Vincent.) 156. 

DirÁwYo, avi, atum, are, (from di and lanio, are), /o 
tear in pieces, dilacerate ; cadaver, Cic. Mil. r3: aliquem, 
"Tacit. Ann. xi. 22: me aduncis lacerans unguibus Jovis 
satelles pastu dilaniat fero, Cic. Tusc. ii. ro, in a transla- 
tion from JEschylus: vestem, Tacit. Ann. xi. 36: dila- 
niata comas, Ov. Am. iii. 9, 52 : thus also, anima dilani- 
ata, Lucret. iii. 538, torn in pieces: hence, fig., opes, £o 
consume, squander ; Ov. Her. i. 9o. 

DirirfpàTÍo, onis, f. (from dilapido), a squandering, 
spending ; bonorum, Cod. Theod. iv. 20, r. 

Dirírípo, are, (from di and lapido), prop. perhaps, 

io scatter a heap of stones: hence, I. T bring to 
nought, destroy; Jupiter jaculatur imbres, grandine dila- 
pidans hominumque boumque labores, Colum. x. 330. 
lI. T'o consume, squander, spend ; priusquam dilapidet 
nostras triginta minas, Ter. Phorm. v. 7, 4: quemcun- 
que igitur sumtum fecerint ex hereditate, si quid dilapi- 
daverunt, perdiderunt, &c., Ulp. in Pand. v. 3, 25. $. 11: 
qui adcepit et dilapidavit vel perdidit, Ulp. ib. iv. 4, 1r. 
prope fin. $. 6: patrimonium misera laceratione dilapidet, 
Jul. Firm. Astron. iv. 6. According to the grammarian 
Caper, the ancients also used dilapidor as a deponent; 
Prisc. ap. Putsch. p. 796. 

Dirarsío, onis, f. (from dilabor), « falling to pieces: 
hence, & consuming, decaying; corporum mortuorum, 
Augustin. de Civ. D. xxii. 12. 

DrirarPsus, a,um. See Dilabor. 

Diramciíom, itus sum, 4. (from di and largior), to 
bestow as a present, usually, to several persons, and that 
liberally; L. Sulla, qui omnia sine ulla religione, quibus 
voluit, est dilargitus, Cic. Agr. ii. 29. extr., and Suet. 
Ces. 20. med.: Auson. Idyll. i. 29: Tacit. Ann. i. 69: 
xvi. 30: ib. Hist. iii. 55: dilargitus, passive; dilargitis 
proscriptorum bonis, Sallust. ap. Gell. xv. 13. 

DiraTATÍOo, Onis, f. (from dilato), «n ewtending, en- 
larging ; ''ertull. de Anim. 37. extr. : ib. de Prescript. 47. 

Dirario, onis, f. (from differo), « delaying, putting 
off; temporis, Cic. Phil. iii. 1: comitiorum, Cic. Manil. 
1: res dilationem non recipit, Liv. vii. 14, admits of no 
delay : thus also, non patitur, ib. xxxv. 25. extr.: molliter 
et per dilationes bellum gerere, Liv. v. 5: sine dilatione, 
Vell. ii. 50: vir per omnia extra dilationes positus, ib. 
79- post in., who makes no long delay, but puts his reso- 
lutions in practice speedily: petere dilationem, Suet. 
Gramm. 22: Plin. Ep. i. 18. in.: dare alicui dilationem, 
Plin. Ep. x. 85: Quint. Decl. 3. extr. 

DiraTo, avi, atum, are, (from di and latus, a, um), 
prop. £o make broad or broader, to enlarge ; globum fari- 
nz, Varr. L. L. iv. 22: cicatricem, Plin. H. N. xvii. 27. 
in. $. 42 : manum, Cic. Or. 32: oportet dilatatum (em- 
plastrum) magis manibus in magnitudinem vulneris satis 
crassum imponere, Scrib. Larg. 205 : castra, Liv. xxvii. 
46: aciem, Liv. xxxi. 21: rictus, Ov. Met. vi. 378: ara- 
neus maculas (of the web) ex angusto dilatans, Plin. H. 
N. xi. 24. post in. $. 28: partes dilatantur, Cic. Nat. D. 
ii. 54: Propontis, ubi dilatat se mare, Plin. H. N. v. 32. 
post in. $. 40: hence, I. Fig., /o extend, enlarge, am- 

plify; argumentum, Cic. Parad. procm. in.: rationem, 
Cic. Fl. 5: Part. 7: gloria dilatatur, Cic. Somn. Scip. 6: 
atque hic lex dilatata in ordinem cunctum coangustari 
etiam potest, Cic. Leg. iii. 14. post med., extending to: 
quorum rebus gestis quanquam imperium Lacedwmonis 
(ed. Grzv. Lacedzmoniis) dilatatum putatur, Cic. Offic. 
i. 22. ante med. ed. Gr:wv. and Ernest.; ed. Gron. reads 
datum; alii aliter. Ed. Heusing. reads imperium Lace- 
dewmonis putatur, without dilatatum, or datum, &c.; 
- (putatur, for zstimatur). II. Literas, Cic. Brut. 74. 
post med., to pronounce broadly. 

DiraTom, Oris, m. (from differo), a delayer, dilatory 
person; senex——dilator, spe longus, &c., Hor. Art. 172, 
puts off every thing from time to time. 

Diraronius, a, um, (from differo), dilatory, of, be- 
Biene, or tending to delay; exceptiones, Cai. in Pand. 

y. I, 3. 

Diràrvus, a, um. See Differo. 

. Diravpo, are, (from di and laudo), £o praise greatly, 
qu., to praise to pieces ; libros, Cic. Att. vi. 2. extr. 

Diraxo, are, (from di and laxo), to spread. asunder ; 
eruribus crura dilaxat, Lucil. ap. Porphyr. ad Hor. Sat. 
1.3, 125. 

Dirzcrío, onis, f. (from diligo), Jove; Tertull. adv. 
7 iv. 27. 

. Dirrcrom, oris, m. (from diligo), « /over; parvulo- 
rum, Tertull adv. Marcion. iv. 23: ego me dilectorem 
tuum profiteor, Apul. Flor. 2. ante med. p. 347, 14. El- 
 menh.: fratrem et dilectorem meum, Augustin. Ep. 32; 


E 
€ TUS,àa, um. See Diligo. 


. Dinxcrvs, us, m. (from diligo), i. q. delectus ; Cic. et 
Cws. See s. [tis En. dele ways. 

DILEMMA, Átis, n. (Z25u«), a disjunctive syllogism, 
which the adversary is caught. either way, whichever 
propositions he may concede; Serv. ad Virg. /En. 


]NTER, adv. (from diligens), diligently, care- 
tually, attentively ; Àmpertiendum, sed diligen- 
lerate, cautiously, Cic. Offic. ii. 15 : judicare, 

26: adtendere, Cic. Rosc. Am. 22: audire, 
In. extr. attentively : thus also, diligenter 
pite ea, quie dicam, Cic. Cat. i. r1: ego, qux te velle 


IE 


1. 67: 


DILIGENTIA 


——arbitrabor, studiose diligenterque curabo, Cic. ad Planc. 
in Cic. Ep. ad Att. xvi. post Ep. 16: multo diligentius 
meliusque dixit, Cic. Brut. 22: tamen diligentius parati- 
usque venisses, Cic. Rosc. Am. 26. extr. : diligentius rem 
cognoscere, Cas. B. G. vi. 13. extr.: preceptum diligen- 
tissime observare, ib. v. 35. in. : hos illi diligenter tueban- 
tur, ib. vi. 12: nec viam diligenter tenebam, Petron. 6: 
librum diligentissime custodire, Cic. ad Div. vi. 5: ma- 
gistratum diligentissime mandare, Cic. Verr. ii. 53: scri- 
bere diligentissime de aliquo ad aliquem, Cic. ad Div. 
xiii. ro. in. to recommend, prop. perhaps, to write par- 
tieularly. N. B. It may sometimes be rendered, indus- 
triously, on. purpose. NN. B. Diligenter erras, you are 
very much in the wrong; Martial. vii. 30, 7. 

DiríGENTÍA, z, f. (from diligens), I. Carefulness, 
diligence, attention ; and sometimes, industry ; industriam 
meam celeritas reditionis, diligentiam multitudo literarum 
et testium declaravit, Cic. Verr. i. 6: diligentiam adhi- 
bere ad rem, Cic. ad Div. xvi. 9; or, in aliqua re, ib.; 
or, alicui rei, Colum. iii. 4. $. 3: Pompeii, Cic. Mil. 24, 
carefulness, or else, caution, prudence; for often both 
may be understood : hence, 1. Prudence, caution ; Pom- 
peii, Cie. Mil. 24. (see above): majorum, Cic. Agr. ii. 
27. extr. 2. Economy, frugality; res familiaris conser- 
vatur diligentia, Cic. Offic. ii. 24 : inter vestram et priva- 
torum diligentiam, Cic. Agr. ii. 30: diligentia comparat 
divitias, negligentia corrumpit animum, Auct. ad Her. iv. 
20. II. Care or pains about any thing; et tamen 
adhibenda (est) dignitatis commoditatisque diligentia, 
Cic. Offic. i. 39. in.: in rempublicam, Cic. Mur. 40: cui 
diligenti: przesse, &c., Cic. Invent. i. rr. in. III. 
Love; Symmach. Ep. i. 31 (37), and 35 (41). IV. 
Discretion, choice between. several things ; non est consi- 
lium in vulgo, non ratio, non discrimen, non diligentia, 
Cic. Planc. 4. 

Diríco, exi, ectum, 3. (from di and lego), prop., /o 
choose among several things, select ; Crede, non illam tibi 
de scelesta plebe dilectam, Hor. Od. ii. 4, 18. ed. Bentl., 
Gesner. Jani, &c.; where some earlier edd. read de- 
lectam : licitum est tibi ex hac juventute generum dili- 
gere, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. ante med. ed. Er- 
nest., where other edd. read deligere: in consule diligendo 
plurimum vidisse, Cic. Agr. ii. 37. extr.: que degende 
statis ratio (sit) diligenda, Cic. "l'usc. v. 25. ante med. : 
hence, I. T'o value or esteem highly ; tantum adcessit 
(ad amorem), ut mihi nunc denique amare videar, antea 
dilexisse, Cic. ad Div. ix. r4. med.: non diligi solum, 
verum etiam amari, ib. xiii. 47. in.: amore et judicio ali- 
quem diligere, ib. i. 9. post in. $. 12: non pol, quo quem- 
quam plus amem aut plus diligam, "Ter. Eun. i. 2, 16: 
consilia alicujus, Cic. Province. 10. extr.: alicujus officia, 
Cic. Balb. 28. extr.: hence, to take pains about a thing, 
tend, cultivate ; vitis novella ut facile incrementum dilecta 
consequitur, ita—si negligatur, &c., Pallad. i. 6, 11, i. e. 
culta. II. T'o have an inclination for a thing, to love ; 
very freq.; omne animal se ipsum diligit, Cic. Fin. v. 9. 
in.. nosmet ipsos diligamus, ib. 22. in.: fere suos partus 
diligunt, Cic. Or. ii. 40: dii inter se (i. e. se invicem, 
see Inter) diligunt, Cic. Nat. D. i. 44: puerum amore 
Venereo, Nep. Pausan. 4: quis non oderit libidinosam— 
adolescentiam ? quis contra in illa eate pudorem—non 
diligat ? Cic. Fin. v. 22. ante med.: prata et arva et pecu- 
dum greges diliguntur, Cic. Nat. D. ii. 44. ante med.: 
montes et valles diligit abies, Plin. H. N. xvi. 18. post 
in. $. 30, flourishes, grows well in: adamant (pice) 
verba, quz loquantur; nec discunt tantum, sed diligunt, 
ib. x. 42. ante med. $. 59: mediocritatem, Hor. Od. ii. 
IO, 6: dilecti tibi poete, ib. Ep. ii. I, 247: also, seq. 
infin. (as amo), e. g. nasci tamen tali solo maxime dili- 
gunt (arbores ille), Pallad. in Febr. 25. in., flourish, 
thrive there. N. B. It may often be rendered either, to 
esteem, or, to love: hence, dilectus, a, um, beloved, as an 
adjective, with the degrees of comparison; luce mihi di- 
lectior fili; Macrob. Somn. Scip. ii. i. in., and Claud. 
Proserp. iii. 74, and Mart. Cap. ix. post in. p. 201. Vulc. 
(al. p. 302). Part. diligens is frequently used as an 
adject. 1. Careful, cautious, accurate, attentive; in re, 
Cic. Verr. i. 45: in Gabinio, Cic. Manil. 19: also, rei, i. e. 
in re, e. g. diligentissimus oflicii, Cic. Ccl. 30: diligen- 
tissimus vite, Plin. H. N. xxv. 2. post in. $. 2: diligen- 
tissimus medicinz, ib. xxxii. 3. in. $. 13: diligentissimi 
nature, ib. xiii. 4. post in. $. 7: diligentissimus verbo- 
rum, Gell. ii. 26. med.: xiii. 24. post in.: diligentissimus 
ad custodiendum, Cic. Cat. i. 8: also of things; scrip- 
tura, Cic. Or. i. 33: diligentior custodia ritus patrii, Vell. 
1. 4 : diligentior notitia, Plin. H. N. vi. 22. post in. $. 24: 
si quis id diligenti subtilitate exigat, ib. iii. s. post in. 
8. 26: sed ne opus quidem adhuc erat remediis diligenti- 
bus, Sen. Ep. 95. ante med.: litere, a letter, epistle; 
exspecto literas, et alias Pomptino de omnibus rebus dili- 
gentes dabis, Cic. Att. v. 4. extr.; but Ernesti corrects 
this, and reads diligenter. 2. Frugal, economical ; Cic. 
Verr. iv. 18: Auct. ad Her. iv. 34. 3. Fond of, loving; 
veritatis, Nep. Epam. 3: literarum, Gell. iv. 11: tempe- 
ramenti, Plin. Paneg. 79. III. i. q. divido; Non. c. 4. 
n. 148: pernam totam diligit, Titinn. ib. 

Diróciía, w, f. (ÀAoyía), ambiguity; Ascon. in Cic. 
Verr. Act. i. 9. - 

Dirornos, i, e. g. sed dilofon (s. dilophon) alitem, 
quie sit oscinum mitior, in certaminis tentamenta pulsa- 
bat (Ibis), Mart. Cap. ii. post med. p. 29. Vulc.: pro- 
bably it is the Gr. 2/(AsQes, duas cristas habens; but I 
do not know the bird. 

Dironico, are, (from di and lorico), prop. £o tear open 
a coat of mail: hence, of garments, £o tear or pull open ; 
tunicam, Cic. Or. ii. 28: vestem plurifariam diloricat, 
Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 8. Elmenh.: et dilori- 
ricatis statim. pannulis in medium profudit duo millia 
aureorum, ib. vii. ante med. p. 191, 16. Elmenh. 

Drromrs, e, (from 3i, bis, and lorum), having two 
thongs ; vestes, Vopisc. in Aur. 46, (probably) having two 
stripes, double striped. 

. DirUüco, xi, 2. (from di and luceo), to shine, be 
clear ; omnem crede diem tibi diluxisse supremum, Hor. 
Ep. i. 4, 13: die, qui post eam noctem diluxerit, Gell: iii. 
2: unless rather both are from dilucesco, which seems to 
me the more probable: hence, fig., /o be evident, appear 
clearly ; dilucere res magis patribus, &c., Liv. iii. 16: di- 
lucere id, quod erat, ccpit, Liv. xxv. 29. extr.: per quod 


DILUCESCO 


satis dilucet, hanc capionem dici posse, Gell. vii. 10: tum 
denique emolumentum ejus in animo tuo dilucebit, ib. 
xvi. 8. extr. 

DirUcrsco, luxi, ére, (from di and lucesco, or from 
diluceo), £o begin. to dawn, grow light or clear; diem 
diluxisse supremum, Hor. Ep. i. 4, 13: die, qui post 
noctem diluxerit, Gell. iii. 2; see Diluceo. Hence, im- 
pers. dilucescit, i£ grows light, it is break of day; cum 
dilucesceret, Cic. Cat. iii. 3: dilucescebat, Liv. xxxvi. 24: 
and fig., diluxit, Cic. Phil. xii. 2. med., i£ is daylight, 
i. e. the matter has been cleared up. 

DirUücfpE, adv. (from dilucidus), |, . Clearly, 
brightly s succina oleo addita flagrant dilucidius diutius- 
que, quam lini medulla, Plin. H. N. xxxvii. 3. med. 
$. 12: hence, II. Clearly, manifestly, evidently ; ex- 
plicare, Cic. Divin. i. 41: docere, Liv. xxxix. 47: expe- 
dire, 'T'er. Phorm. ii. 3, 52: plane ac dilucide cum suis 
fabulari, Gell. i. 10: demonstrare, ib. xi. 16. in.: dilucide 
planeque dicere, Cic. Or. 23: tanta literarum occasio est : 
quas equidem miscebo agrestibus negotiis, quam potero 
dilucide atque perspicue, Plin. H. N. xviii. 28. prope fin. 
8. 68, 3:.latius et dilucidius Asclepiades precepit, Cels. 
li. r4. post in.: dilucidissime convincere, Augustin. ad 
Hieron. Ep. 29. c. 2. 


Dirvcípo, are, (from dilucidus), I. To make 


clear. II. To make evident, evplain;g rem, Auct. ad 
Her. iii. 4. 
Dirtcípvs, a, um, (from di and lucidus), de 


Clear, bright; smaragdus, Plin. H. N. xxxvii. s. ante 
med. 8. 18. II. Clear, evident, manifest ; oratio, Cic. 
Fin. iii. 1: verba, Cic. Invent. i. 20.-extr.: expositio, 
Auct. ad Her. ii. 2: omnia docere et dilucidiora facere, 
Cic. Or. 5. extr. 

DirUcUro, are, (from diluculum), £o grow light: dilu- 
culat, i£ grows light or day, the day breaks; ubi primum 
diluculabit, Gell. ii. 29. ante med. $. 7: priusquam dilu- 
cularet, ib. vii. i. med. 

DirUcÜLuM, i, n. (from dilucesco, or diluceo), sc. 
tempus, prop. the time when it is light ; and so, break of 
day, the dawn ; primo diluculo, Cic. Rosc. Am. 7; or, 
cum diluculo, Plaut. Amph. ii. 2, 111 ; or, diluculo, Cic. 
Att. xvi. 13. in., at break of day.  N. B. "This word is 
properly an adject., diluculus, a, um. 

DirUniuyM, i, n. (from di and ludus), space of inter- 
mission between plays, time of vespite allowed to gladi- 
ators ; hence, diludia posco, Hor. Ep. i. 19, 47, I beg for 
a respite. 

Diro, íi, ütum, 3. (from di and luo, for lavo), 

I. To wash from one another, wash away, separate or 
dissolve by moisture, make fluid or thin; ne canalibus 
aqua immissa lateres diluere posset, Ces. B. C. ii. 10: 
ruit arduus ether, et pluvia ingenti sata leta boumque 
labores diluit, Virg. Georg. i. 326, washes away, washes to 
pieces : hence, solum dilutius, a moister soil; arundo etiam- 
num, quam hz:e, dilutiore solo gaudet, Plin. H. N. xvii. 20. 
ante med. &. 33: alvum helleboro, Gell. xvii. 15: colorem 
facticium, Plin. H. N. xxxi. 7. prope fin. $. 42, to wash 
off, alter: mel Falerno, Hor. Sat. ii. 2, 15: fimum muri- 
num aqua pluvia dilutum, Plin. H. N. xxx. 14. post in. 
$. 43: conchas in vini sextariis duobus, ib. xxxii. 9. in. 
$. 30: nivem vino, Sen. Ep. 78. med.: colorem, Ov. Pont. 
iv. 10, 62, to weaken, alter: thus also, amnes dilu- 
untur (by the streams which flow into them), Plin. H. N. 
xxxi. 4. $. 39, i. e. lose their colour and flavour: baccam 
aceto, Hor. Sat. ii. 3, 241: pastillos aqua, Scrib. Larg. 
248: thus also, opopanax oleo dilutus, ib. 207: emplas- 
trum rosa dilutum, ib. 206: collyrium diluere cum ovi 
albo, ib. 26: hence, r1. Dilutus, a, um, Jfuid, thin, wa- 
fery; urina, Cels. ii. 4. post med.: diluta suavitas (gari), 
Plin. H. N. xxxi. 8. $. 44 : omnia salsa, diluta, liquid 
food, Cels. ii. 29: color dilutus, Plin. H. N. xxxvii. z. 
post in. $. 17, pale, weak: thus also, color dilutior, ib. 
$. 185; Gell. ii. 26. post med., weaker, paler: thus also, 
rubor dilutus, Plin. H. N. xxii. 22. prope fin. &. 46: 
amethystus dilutior, ib. xxxvii. 9. post in. &. 40, paler: 
dilutum, a drink in which something is.diluted; Plin. 
H. N. xxvii. 7. ante med. $. 28, bibitur absinthii dilu- 
tum. 2. Venenum diluere, Liv. xl. 4. extr., to prepare 
a poisonous potion. 3. Vinum, to dilute, mir with water, 
temper; Martial. i. 107, 3: potio diluta, Cels. i. 3. post 
in.: vinum dilutius, or simply, dilutius (with which 
however vinum is to be understood), ib. prope fin. 4. 
Horam mero, Ov. xix. 14, /o spend. II. To wash, 
wash off, rinse ; colorem, Plin. H. N. xxxi. 7. (see above): 
lateres, Cxws. B. C. iii. 10. (see above): hence, fo moisten ; 
labella guttis, Catull. 96, 7: thus also, vulnus non altum 
aceto, Petron. 136, to moisten, wet: ulcus ovi albore, 
Scrib. Larg. 24: hence, dilutius solum, a moister soil, 
Plin. H. N. (see above): hence, dilutus, a, um, drunk ; 
dilutior, Auson. Ep. ante Idyll. xi. III. T' weaken, 
lessen, impair ; molestias, Cic. 'lusc. iii. 16: hence, /o 
refute; crimen, Cic. Mil. 27 : Liv. iv. 14: res leves, Cic. 
Rosc. Am. r&: confirmationem adversariorum, Cic. In- 
vent. i. 42 : also, to take away, exlirpate; tu. vitium ex 
animo dilue, Bacche, meo, Propert. iii. 15 (17), 6: mo- 
lestias, Cic. (see above). IV. To erplain; abstine 
maledictis, et mihi, quod rogavi, dilue, Plaut. Rud. iv. 
4» 64. V. Injurias, to repair, Gell. x. r. post med. 
V AYTS 

h Dirvnow, onis a town of Hispan. Tarrac., on this 
side the Ebro; Ptol.: called Eluro, Mela ii. 6; and Iluro, 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. 

DirüTr, adv. (from dilutus, a, um), e. g. nuper sor- 
didatum pallium meum in mari dilute lavi, is cited from 
Macrob. vii. 13. post med. ; but most edd., as Gron., Ald., 
&c., read diutule. 

DirnüTvs, a, um. fee Diluo. 

DiróvrALIs, e, (from diluvium), i. e. ad diluvium 
pertinens, e. g. irruptio, Solin. 9 (14), i. e. diluvium. 

Dirvirs, ei, f. (from diluo), a deluge, inundation of 
walter; Hor. iii. 29, 40: iv. 14, 28: Lucret. vi. 291: 
hence, Variis" d i quandam eructans, Flin. H. N. 
ix. 4. $. 3. ki EV d à 

DirÜvio, onis, f. (from diluo), i. q. diluvium; Censor. 
de Die Nat. 18. post med. 

Dirvvrio, are, (from diluvium), 7o inundate, deluge ; 
omnia, Lucret. v. 388. : : 

DirÜviuy, i, n. (from diluo), « deluge, inundation of 
water ; - I. Prop.; Virg. /En. xii. 205: Plin. Ep. viii. 

4T2 


DIMACH /E 


17: Sen. Nat. Quist. iii. 29: diluvia Rheni, Mamert. 
in Paneg. ad Maximian. 7: hence, Cwsaris furor atque 
Pompeii urbem, Italiam, gentes——quodam quasi diluvio 
et inflammatione corripuit, Flor. iv. 2. in. II. Fig.; 
diluvio ex illo —vecti, &c., Virg. /En. vii. 228, from that 
inundation, i. e. calamity or destruction of Troy: di- 
luvio tali paribus Ariasmenus urget excidiis, Val. Fl. vi. 
394, with such an inundation of troops. 

DiwXcr E, arum, m. (XeZ372:), a kind of Macedonian 
cavalry, who used sometimes to serve on foot; Curt. v. 
13. post in. 

DiwipEsco, ui, 3. (from di and madesco), fo met 
away ; dimaduere nives, Lucan. vi. 479. 

DrwarruM,i,a town of Dalmatia or Illyria; Liv. 
xxix. 12: called Dimalon (Azzo»), Polyb. 

Dixàwo, avi, atum, are, (from di and mano), /o 
Jlow hither and thither, to spread abroad ; meus forensis 
labor vit:eque ratio dimanavit ad existimationem hominum 
paulo latius, Cic. Cel. 3: tenuis sub artus flamma dima- 
nat, Catull. 51, 8. 

DrwasTos (us), i, (Aízzzzos, habens duas mammas 
vel duos montes vel colles, &c.), I. A mountain on 
the island Myconos, in the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 22. II. An island near Rhodes ; ib. 
v. 31. med. $. 36. 

DrxATRA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

DiwENsrO. See Demensio. 

DrwENsUS,a, um. See Demensus. 

DiwERGO, si, sum, (from di and mergo), i. q. de- 
mergo, e. g. si non relucemus inter tenebras, et exstamus 
inter dimersos, Tertull. de Cultu Fem. c. r3. ante med. 

DixÉTER (or DrwETRUs), tra, trum, (2/4sveos, duas 
habens mensuras seu dimensiones), consisting of two me- 
ires ; versus dimeter, Diomed. 3: ars dimetra, the art of 
composing such verses; opus editum tenemus, dimetra 
quod arte texens, iter asperum, viasque, &c., Sidon. Ep. 
vii. 13, in the second poem, post med. 

DixETIOR. See Demetior. 

DiwxETo. See Demeto, are. 

Di wETRÍA, c, f. (24z:vpíz), a verse consisting of two 
metres: also, a poem composed in such verse ; volucripes 
dimetria, Auson. Ep. 16. extr. 

DiwxicaATlo, onis, f. (from dimico), I. A4 fight, 
combat ; maritima, Hirt. Alex. 25; and Ces. B. G. vii. 
86: Hirt. B. G. viii. 11: thus also, nullam preelii dimi- 
cationem, Cic. Q. Fr. i. r, r, contest in the battle; or 
this may mean, danger: also, fig., struggle ; verum hec 
ludorum atque pompa, nos autem jam in aciem dimica- 
tionem descendamus, Cic. Or. 13. extr., qu. begin the 
contest, for, commence the discussion : also, quarrel, dis- 
pute, debate ; dictator, etsi majorem dimicationem propo- 
sitam domi quam foris cernebat, tamen, &c., Liv. vi. 12. 
in.: non modo contentione sed etiam dimicatione, Cic. ad 
Div. ii. 6. extr. N. B. Dimicatio for dimicantes, e. g. 
commoritur ea dimicatio (speaking of the conflict of ele- 
phants with serpents entwining around them), victusque 
corruens (elephantus) complexum (draconum) elidit pon- 
dere, Plin. H. N. viii. 11. $. 11. II. Danger, hazard, 
especially, of life; vite, Cic. Planc. 32 : thus also, capitis, 
i.e. vite, Cic. Rab. Perd. 2: Cic. Balb. 9: Provinc. 9: 
fortunz, Cic. Sull. 28: se in dimicationes objicere, Cic. 
Arch. 6: dimicationem subire, Liv. ii. 13. in.: proelii, 
Cic. (see above). III. Struggle, i. e. evtreme evertion 
or pains; non modo contentione sed etiam dimicatione, 
Cic. (see above). 

Diwico, avi and ui, atum, are, (from di and mico), o 
Jight, struggle, contend ; prolio, Cic. Nat. D. ii. 2: Ces. 
B. G. vi. 77: acie, Liv. ii. 49. extr.: iv. 58. extr.: pro 
legibus, pro patria, Cic. Tusc. iv. 19: magno cum peri- 
culo, Cis. B. G. v. 16: or, magno periculo, Hirt. Alex. 
48: cum hoste, Liv. ii. 49. extr.: Nep. Milt. 1: adversus 
aliquem, Nep. Milt. 4: navibus in flumine, Hirt. Alex. 
28: de imperio, Cic. Offic. i. 12: hence, fig., L5 
struggle, i. e. to take great. pains against another ;. dimi- 
cantes competitores, Liv. vi. 41. in.: also, gen., £o take 
great pains, use violent evertion ; omni ratione erit dimi- 
candum, ut— possimus, Cic. in Cecil. 22: also, to carry 
on « law-suit; de fama, Nep. ''imoth. 4; or this may 
belong to the following. lI. To be in danger, run a 
risk or hazard ; de vita, Cic. Arch. 10 and 115 or, capite, 
Liv. ii. 12: de fama, Nep. Timoth. (see above): de for- 
tunis reip., Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 3; 
or this may mean, to fight: de liberis, Liv. iii. 44. extr. 
N. B. Perf. dimicavi; Nep., Cas., &c.: dimicui, e. g. di- 
micuisse, Ov. Am. ii. 13, 28. 

DiwípíaTrIM, adv. (from dimidiatus, a, um), , ày 
halves ; procumbunt dimidiatim, Plaut. Mil. iii. 1, 167, 
with half of the body, according to some old edd.; but 
most edd., as Camer., Douz., Taubm., Buchn., and 
Gron., read dimidiati. 

Dixipía'ÍO, onis, f. (from dimidio, are), a halving or 
dividing into halves; salutis, "Tertull. adv. Marcion. i. 
24. 

Diwípiío, avi, atum, are, (from dimidius, a, um), £o 
divide into two equal parts, to halve ; Christum, ,Tertull. 
de Carne Christi 5: hence, dimidiatus, a, um, L 
Halved ; mensis, Cic. Verr. ii. 52 : versiculus, Cic. Tusc. 
v. 23: dies, Plaut. Men. i. 2, 45: luna, Cato ap. Plin. 
H. N. xvi. 39. med. $. 75; and Cato R. R. 37: vas vini 
dimidiatum, Enn. ap. Gell. iii. 14. ante med.: uno oculo 
pedibusque duobus dimidiatus ut porcus, Lucil. ib. med.: 
ut vendat, laudat prefractam strigilem soleam improbus 
dimidiatam, Lucil. ib. : homines dimidiatos in terram de- 
fodere, Cato ib.: dimidiatum digitum terram altam suc- 
cernito, Cato R. R. 121. $. 5. On the word dimidiatus, 
see Gell. iii. 14. T'erence was called by Cesar Dimidia- 
tus Menander, Suet. in Vita Ter. extr., as being half 
like Menander, viz. in his expressions, but not in comic 
qualities. II. Lying on half the body, as, at table; 
procumbunt dimidiati, dum adpetunt, Plaut. Mil. iii. r, 
167, which denotes great eagerness. 

DiwÍpíus, a, um, (from di and medius), Aalf ; pars 
dimidia, Cic. Nat. D. ii. 40: Cic. ad Div. xiii. 29. post 
med.: Cows. B. C. iii. ror, the half: decoquere verbena- 
cum in aqua ad dimidias, sc. partes, Plin. H. N. xxvi. 


12. prope fin. $. 73, to a half: thus also, dimidie clepsy- 


dre, e. g. increbruit consuetudo, binas vel singulas clep- 
sydras interdum et dimidias, et dandi et petendi, Plin. 
Ep. vi. 2. med. $. 5: dimidia circuli forma, Plin. H. N. 


ii. 59. $. 60: mullus, Martial. ii. 37, 4: an 
iii. 393: Curios dimidios, Juv. viii. 4: dimidium labrum, 
i. e. fabrum alterutrum, e. g. dimidio labro basia dare, 
Martial. ii. 10, 15 ii. 22, 3, with only one lip, and so, but 
slightly ; ib. ii. 22, 4, utroque labro dare basia is opposed 
toit. Also with the genit.; dimidius patrum sit, dimi- 
dius plebis, Liv. iv. 2, half may belong to the senate, half 
to the people: hence, dimidium, subst. a half ; dimidium 
ejus, Cic. Or. ii. 86: dimidium militum, Liv. xxxv. 1: 
hore, Lucil. ap. Gell. iii. r4. post med.: opsonii, Plaut. 
Aul. ii. 4, 12: in i, Ho 
Ep. i. 2, 40: pecuniw, Cic. Q. Fr. ii. 4: hence, dimidio, 
with a comparative, y half; carius, Cic. Dom. 44: di- 
midio minoris constabit, is cheaper by one half, Cic. Att. 
xiii. 29. ante med. : dimidio stultior, Cic. Fl. 20 : dimidio 
major, Hor. Sat. ii. 3, 318: dimidio minor, Ces. B. G. v. 


hence, 
vi. 2. 
2923: . 
the title. 


e. g. 
Marcion. iv. 10. post in. 
One who sends forth. 


all these may belong to II., to dismiss. 
discharge, let go, release ; senatum, Cic. Verr. iv. 65: 


DIMINORO 


annus, Manil. 


auri, Plaut. Bacch. v. 2, 67: facti, Hor. 


13: dimidio maturius, Colum. xi. 1. med. $. 16: dimidio 


plus, Cic. Att. ix. 9. post in. 


DiwxíwOno, are. See Deminoro. 


Diwíxvo, DrwrNuUTIO, DrurNUTIVE, &c. See De- 


minuo, &c. 


Diwissio, onis, f. (from dimitto), « sending away: 
I. .4 sending forth ; libertorum, Cic. Parad. 
IL. 4 discharging ; remigum, Cic. Verr. v. 

III. Sanguinis, a letting of blood, Gell. x. 8, in 


DrwissonR, óris, m. (from dimitto), i. e. qui dimittit, 
I. Delictorum, « forgiver of sins, "'ertull. adv. 
II. One who releases. — III. 
IV. One who discharges. 
DruissoRÍUS, a, um, (from dimitto), i. e. aptus dimit- 


tendo, &c., e. g. literz, i. q. apostoli, a notice sent to a 
higher judge, Modest. in Pand. l. 16, 106: dimissorie 
literae dicuntur, quz vulgo apostoli dicuntur ; dimissorice 
autem dicte, quod causa ad eum, qui adpellatus est, di- 
mittitur: thus also, quz literas dimissorias sive apostolos 
adpellant, Marcian. ib. xlix. 6, r. 


Drwissus, us, m. (from dimitto), i. q. dimissio, cited 


by the grammarian Charisius 2, but without a passage 
from the ancients. 


DrwissUs, a, um. See Dimitto. 


DiwrTTO, isi, issum, 3. (from di and mitto), I. To 


send different ways, to send about, send forth or out; 
pueros circum amicos, Cic. Quint. 6 : equites ad pabulan- 
dum, Ces. D. C. i. 80: nuntios in omnes partes, ib. B. 


G. iv. 19 and 34: literas passim in alias urbes, Liv. 


xxxviii. 1: aciem (i. e. oculos) in partes omnes, Ov. Met. 
iii. 381: flagella (of the Polypus), ib. iv. 367: hence, fo 
cawse to separate, disband ; senatum, Cic. Verr. iv. 65: 


Liv. iii. 28: concilium, Cic. Verr. ii. 40: Liv. iii. 645 or 
II. To dismiss, 


Liv. iii. 28. (see above): concilium, Liv. iii. 64: Cic. 


Verr. ii. 40. (see above): aliquem ab (a) se, Nep. Att. 4: 
Cic. Q. Fr. iii. 9. extr.: Cic. Sull. 20: also simply, ali- 
quem, Cic. Att. xii. 18. post med.: Cic. Sull. 20. ante 
med.: Nep. Hann. 3: lictores, Cic. Att. iii. 9. prope fin. : 
regem spoliatum, Cic. Verr. iv. 27: tabellarium, Cic. 
Att. xiv. 21. post in.: aliquem in sermone, Cic. Tusc. i. 
31: debitorem, Ulp. in Pand. 9, 4, to remit a debt: mi- 
lites, to discharge, Cws. B. C. iii. 4 : thus also, exercitum, 
Cic. Pis. 20. extr.: lumina, Cic. Att. xvi. 13. post in., to 
send back (see below, IIL.): literas, to send a letter, ib.: 
hence, creditorem, to pay, satisfy, Papin. in Pand. xxxi. 
I, 72: hence, 
guinem, Gell. x. 8, to let blood: thus also, dimittitur 
sanguis, maxime e capite, Varr. R. R. ii. r. prope fin. 
$. 23. ed. Gesn.; but ed. Schneid., and some old edd., 
read demitur. 
nitam, Cic. Verr. v. 58. in., to leave unpunished. 
free, deliver; Petron. 13: Modest. in Pand. xlviii. r9, 
31. 
5: ripas, Ces. B. G. v. 18: vitam, Nep. Hann. 6: thus 
also, vita dimissa, Cic. Phil. ii. r5. ante med.: presidia 
sua, to abandon one's post, Cic. Or. ii. 75: hence, r. 
To lose; vitam, Nep. Hann. 6. (see above): thus also, 
vita dimissa, Cic. (see above): lumina, the lights, Cic. 
Att. xvi. 13. post in. (see above): patrimonium, Cic. Cze- 
cin. 26. 
pelagi, Ov. Met. xi. 446: quistionem, Cic. Verr. ii. 30: 
oppugnationem, Cows. B. C. iii. 73: philosophiam, Cic. 
Acad. iv. 4. med.: commemorationem nominis sui, Cic. 
Arch. rr. extr.: prwsidia sua, Cic. (see above): ripas, 
Cos. (see above): curam, Cic. Att. xiv. r1: amicitias, 
Cic. Amic. 21: jus suum, Cic. Balb. r3 : usum librorum, 
Cic. ad Div. ix. 1: fabulas, Cic. Offic. iii. 26 : libertatem, 
Cic. Planc. 39: vim suam, Cic. ad Div. ix. 12 : gratiam, 
favour, friendship, Phzdr. iv. 24, 18: iracundiam suam 
reipublicz, Cs. B. C. i. 8, to sacrifice for the good of the 
state. 
Cic. Phil. xiii. 1: hence, 
"Tacit. Hist. iv. 55: thus also, fo pardon, forgive ; pec- 
cata, Tertull. adv. Marcion. iv. ro. ante med., et prope 
fin.: thus also, delicta, ib. post in. e propheta. 
relax, give way in any thing ; vim suam, Cic. ad Div. ix. 


1. Fig.; occasionem, Nep. Milt. 3: san- 


2. T pass over, leave ; injuriam impu- 
3:175 


III. To quit, forsake ; oppida, Hirt. B. G. viii. 


2. To omit, give up, leave off, forego ; cursus 


IV. T^ yield, give way ; multum de cupiditate, 
r. To remit; tributa alicui, 


2. To 


12. (see above): iracundiam suam reip., C»s. B. C. i. 8; 


or this may be referred to the foregoing, where the pas- 
sage is cited. 
Ov. Met. ii. 310: nimbos ccelo, ib. i. 261: ferrum in ar- 
mos, ib. xii. 4915 or, in artus, Ov. Pont. iv. 16, 51:^se 
in causam, Cic. Att. vii. 12. ante med. ; but in this sense, 
especially when a single person or thing (qui mittitur) is 


V. T'o send down, send ; imbres colo, 


spoken of, the more usual reading is demittere ; and thus 
in both the last passages of Ovid, ed. Burm., and in Cic. 
Att. vii. 12. ed. Ernest. have demittere, because di is 
supposed to be used of several: but we find above, tabel. 
larium, aliquem, &c.: also, animas dimittere in longum 
wvum, to make immortal, Lucan. i. 448. Cort. 

DrwoTUvs, a, um. See Dimoveo. 

Dixóv&o, ovi, otum, 2. (from di and moveo), I. 
To move from one another, to part asunder ; sometimes 
rendered, /ó open ; aquam, Ov. Her. xviii, 8o, and xix. 
48: arenas, ib. Halieut. 23: os, to open, Ov. Fast. v. 
638: rubum, Hor. Od. i. 23, 7: cinerem, Ov. Met. 


viii. 641: terram aratro, to plough, Virg. Georg. ii. £13: 
obstantes propinquos, Hor. Od. iii. &, £1: occurrentia 
1. To 
separate ; aéra, Virg. /En. v. 839: aliquem a plebe, Sal- 
2. 


manu, Plin. H. N. viii. 7. prope fin. $. 7 : hence, 


lust. Jug. 42 (46): or all this may be referred to II. 


DIMURI 


T'o remove by separation ; umbram, Virg. /En. iv. 75 or 
this may be referred to II. II. 7T'o send away, ve- 
move; dimotis omnibus, Tacit. Hist. ii. 49 : hence, gen, 
to displace, remove ; dimoveri de mente, Cic. Sex. 47, to 
be thrust from one's opinion : thus also, dimoveri de civi. 
tate, ib., to be banished ; or, to go into exile : aliquem de 
suo cursu, ib. : mentem e sua sede et statu, Cic. Parad. i, 
3. extr.: cave, nunc jam oculos a meis oculis quoquam 
dimoveas, T'er. Ad. ii. r, 16; but in these passages demo- 
vere seems to be the better reading, and thus it is usually 
printed, as in ed. Ernest. Cic.: cf. Deversorius. 

III. To send or bring to, prop. and fig.; Attalicis conditio- 
nibus nunquam (eum) dimoveas, ut, &c., bring to, in- 
duce, Hor. Od. i. 1, 13, where others read dem. I 
To move to and fro ; or, to move frequently ; minus se 
—manus dimovendo, Cels. ii. r4. prope fin.: pila simili- 
busque superiores partes dimovends», ib. iii. 27. n. 3: 
semper post cibum conquiescere (debet), ac neque inten- 
dere animum neque ambulatione quamvis leni dimoveri, 
ib. i. 6. extr.: oportet, —si satis valet, gestando sgrum 
digerere; si parum intra domum tantum dimovere, ib. 
lv. 7. post in., to move, or set in motion. 

Drxuni, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
post med. $. 23. ' 

DriNARETUM, i, a promontory of Cyprus; Plin. H. N. 
V. 3I. post in. $. 33. 

DiwxDpami, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26 : called Dindarii, Ptol. 

DiNDYMENE, es, f. (Ao3uud»s), i. e. Cybele, so called 
from mount Dindymus ; Hor. Od. i. 16, 5: Martial. viii. 
Gi 

DrxDY urs, idis or ídos, f. (A53ugl;), a town of My- 
sia; it is the old name of Cyzicus, Plin. H. N. v. 32.- 
post in. &. 40. 

DrwpnYmwus and DiwDYwos, i, m., and DiNDY wa, 
orum, n. (Afsàuues, or AíyBugav dpos, Or. AfyDupee, SC. gn), a 
mountain of Mysia, near Cyzicus, also partly in Galatia, 
near Pessinus, and in Phrygia major; it was sacred to 
Cybele, and here her worship was celebrated. We find 
Dindymus ; Propert. iii. 21 (22), 3: Dindymon (accus.), 
Ov. Fast. iv. 249: Dindyma, ib. 34 : Virg. /En. ix. 618: 
x. 252: Val Fl. iii. 20. .N. B. It is used also as an ad- 
ject., i. e. of or belonging to Dindymus ; Dindyma castra, 
Colum. x. 221: cantica, Auson. Ep. xxv. 16. 

Driwia, s, f, a town of Gallia Narbonensis, hodie 
Digne in Provence; Plin. H. N. iii. 4. extr. 8. 5. 

DrxLz, arum, £, a town of Phrygia major, between 
Synnada and Metropolis; Liv. xxxviii. 15. 

INÍAS, :w, m., a celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. 
8. $. 34. 

Drwo or Drxow, onis. See Dinon. 

DrNocHamEs. See Dinocrates. 

DiwocRATEs, is, (Asvoxgáens, Strabo), an architect, 
who designed the rebuilding of Alexandria, which was 
intended by Alexander the Great; Plin. H. N. vii. 37. 
$. 38: Val. Max. i. 4, 1. (extern.): called also Dinocha- 
res, Plin. H. N. v. 10. $. 11: xxxiv. 14. prope fin. 8. 42. 

DriNOMÉNES, is, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. 

DrNowN or Drwo, onis, (Aívev, Diog. Laert.; Acívwov, 
Athen.) ^ l1. A Greek historian, cotemporary with Phi- 
lip, father of Alexander the Great: he was father of 
Clitarchus, the historian and companion of Alexander, 
and wrote a history of Persia; Nep. Con. 5: Plin. H. N. 
X. 49. $. 70. II. A celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. 

Driwosco. See Dignosco. 

DixÜwÉnATYOo or DENÜMÉRA TIO, onis, f. (from di- 
numero s. denumero), a reckoning, counting, calculation ; 
eadem hic dinumeratio est facienda, Paul. in Pand. 
xxxviii. ro. post med. $. 17: also as « figure of rhetoric ; 
Cic. Or. iii. 54. 

DixüwEno or DENÜMÉRO, are, (from di or de, and 
numero, are), I. T'o count out, tell out; pecuniam or 
argentum, &c., alicui, Ter. Ad. v. 7, 17: Plaut. Asin. ii, 
4, 47: Epid. iii. 4, 32: thus also, Cic. Verr. v. 48. (where 
ed. Ernest. reads numerasse, which is needless): Plaut. 
Epid. iii. 2, 31: thus also, probably, Cic. Att. xvi. r3. 
extr., centuriat, dinumerat, sc. pecuniam; or this may 
mean, reckoned, counted how many troops he had or  — 
employed. — II. To calculate, compute ; stellas, Cic. Offic. 

l. 43. extr.; or this may mean merely to number, reckon: 
tempora, Virg. /En. vi. 691: gradus generis, Ov. Fast. 
ii. 622; or here also it may mean, to number. III. 
To number, reckon; horas, Plin. H. N. ii. 73. extr. $. 75: — 
stellas, Cic. (see above): gradus, Ov. (see above) : centu- 
riat, dinumerat, Cic. (see above). " 

DixvaMÍUs or DixvMrUS, a, um, (from 2iz, his, and 
numus s. nummus), amounding io two mumi; vectigal - — 
Cod. Theod. xiv. tit. 27. leg. 2. 

Dro (or Drox), onis, (Aíz»), I. Dio Chrysostomus, 
an orator of Bithynia, in the time of Nero and Vespa- | 
sian. II. Dio Cassius, a historian, in the time of 
timius Severus: he wrote a history of Rome in the 
language. " 

Dronzssr, orum, a people of Thrace; Plin. H. N. iv. 
II. in. $. 18. vt 

Diosóranmis, e, (from the Greek diobolon, 3:862 
duo oboli), Zhat costs or is worth two oboli ; scortum, Plau! 
Pon. i. 2, 58: anus, Plaut. Pseud. ii. 2, 64: diob 
meretrices, quie duobus obolis ducuntur (conducunt 
Fest.; and Varr. L. L. vi. 3. 

DriocuesAREA, sw, f. (Auwxeirápris), à town, ES 
Cappadocia; Plin. H. N. vi. 3. $. 3. IL. Of G 
formerly called Sepphoris; Hieron., Hegesipp., et 
crat. III. Of Phrygia majors Ptol. (o 

DiocLÉA, s», a town of Dalmatia; Aur. Vict. in I 
54: called Doclea (Aex2£z), Ptol. à 1 

DiocLEs, is, m. (Aix275), a certain physician c 
rystos; Plin. H. N. xx. 3. post med. $. 9: xxii. ^ 
med. $. 63: xxvi. 2. &. 6: Cels. iii. 24, : 
name of the emperor Diocletian was Diocles; V 


84. : Min 
Diocría, s, (Awx^íc), a town of Phrygi 
Hierocl. 
DrocmirJr, arum. See Diogmite. 
Dióponvs, i, (A:9»gos), a name of 
I. A Peripatetic philosopher, pupil of 
irr:Cic.Fin.v.s. II. Diodorus Sic 
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lian, a historian who flourished in the time of Jul. Cesar 
and Augustus, whose book of history, Bibliotheca, is well 
known; Plin. H. N. pref. post med. III. A dialecti- 
cian; Cic. Fat. 6: Plin. H. N. vii. 53. post in. $. 54. 
N. B. Diodori insula, an island in the Arabian gulf; 
Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34; and Ptol. 

DiópóTvs, i, a Stoic philosopher, preceptor of Cicero, 
in whose house he resided and died; Cic. Acad. iv. 56: 
Cic. Nat. D. i. 3. extr.: Cic. Att. ii. 20. prope fin.: Cic. 
ad Div. ix. 4: xiii. 16. post med. 

Diactsis, is, f. (3wolxnois), prop., administration ; hence, 
L. 4 portion of land. joined to a province, and placed un- 
der the same governor, a district, department ;. Cic. ad 
Div. iii. 8. med.: Cic. Att. v. 15. extr. II. In later 
times, under the emperors, several provinces governed by 
one praefectus, a diocese; Ammian. xvii. 7 (14): Cod. 
"Theod. vii. 6, 3. III. 7Z'he jurisdiction of a bishop, a 
diocese ; Sidon. Ep. vii. 6. post med.: Sulpic. Sever. Dial. 
ii 3: also, a parish ; Sidon. Ep. ix. 16. 

DrmECETES, z, m. (2x57), an. overseer of the veve- 
mue; lord of the treasury; regius, Cic. Rab. Post. 8. 
prope fin.: and without regius; ib. ro. prope fin. 

Di6GEÉNES, is, (Aiy£vzs), the name of several persons : 
the most celebrated are, — I. Diogenes Cynicus, a native 
of Sinope in Paphlagonia, pupil of Antisthenes, who lived 
in a tub; Cic. Tusc. i. 43: iii. 23, &c.: see Diog. Laert. 
vi. 20. seqq. IL. A Stoie philosopher, called Babylo- 
nius, a native of Seleucia in Mesopotamia, not far from 
Babylon: he was a pupil of Chrysippus, and preceptor of 
Carneades and. Lzelius; Cic. Acad. iv. 30. prope fin.: Cic. 
Fin. ii. 8: Cic. Divin. i. 3. extr.: he was sent with Car- 
neades and Critolaus as ambassador to Rome ; Cic. Tusc. 
iv. 3. post in.: Cic. Senect. 7. post med.: Gell. xvii. 21. 
extr. III. A celebrated painter in the time of Deme- 
trius Poliorcetes; Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 
42. IV. A tragic actor; /Elian. Var. Hist. iii. 29: 
Hist. Anim. vi. r. V. Diogenes Laertius, who wrote 
in Greek a history of philosophy. 

DiocwiT.e or DrocuiT,£, arum, pursuers (from 2;»y- 
itis, persecutio, from 2Zizx«, persequor), soldiers employed 
on the borders to keep off the incursions of robbers; Am- 
mian. xxvii. 9 (20): Capitol. in Ant. Phil. 21. 

DrocewNETUs, a historian, who described the route of 
Alexander the Great; Plin. H. N. vi. r7. prope fin. 
$. 21. 

Driorcos or Drorcus, i, one of the mouths of the 
Nile; Ptol. 

DiOMEDE, es, daughter of Phorbas of Lesbos, who was 
taken prisoner by Achilles, and kept as his concubine; 
Hom. 1l. 1. 661: called also Diomedea, Dict. Cret. ii. 16 
and r9. 

DYOMEDEA, z, (Augu), I. See Diomede. II. 
Wife of Iphiclus, and mother of Iolaus; Hyg. Fab. 103. 

DiÍÓMEDES,is,m.(A:443»:;),  I.Son of Tydeus, king 
of /Etolia: he fought against T'roy, and fetched the Palla- 
dium out of that city: he afterwards settled in Apulia, 
where he built the town Arpi, hence called urbs Diome- 
dis; Virg. /En. viii. 9: hence, Diomedis campus, in Apu- 
lia, near Canne, on the river Aufidus; Liv. xxv. 12: 
insula, Plin. H. N. x. 44. $. 61: xii. r. ante med. $. 3: 
called also Diomedea (insula): promontorium, in Dalma- 
tia, ib. iii. 22. $. 26. II. A king of Thrace, who kept 
four horses that fed on human flesh : these Hercules un- 
dertook to fetch for Eurystheus, which he accomplished 
by putting Diomedes to death ; Serv. ad Virg. /En. viii. 
300: Hyg. Fab. 3o: Apollod. ii. 4, 8. 

DYIOMEDEUS, a, um, (Avid), I. Of or belong- 
ing to Diomedes; ensis, Ov. Met. xv. 806. II. JEto- 
lian; agri, Martial. xiii. 92, r. III. Apulian. N.B. 
Insula, Plin. H. N. iii. 26. $. 30, near Apulia: aves, ib. 
X. 44. 8. Ó1: cf. Virg. /En. xi. 272; said by some to re- 
semble herons: modern naturalists consider Diomedea 
avis to be the procellaria puffinus of Linnzus. The com- 
panions of Diomedes were said to be changed into these 
birds, according to Virg. and Plin. 

Drox (Drvx), i, I. A town of Decapolis in Pales- 
tine (Syria); Phn. H. N. v. 18. $. 16; and Ptol. — II. 
A town of Eubca ;. Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21; 
and Strabo. III. A town of Pieria in Macedonia ; 
Liv. xliv. 2. seqq.; and Strabo. IV. Another town of 
Macedonia, in Chalcidice; Herodot. vii. 22 : "Thucyd. iv. 
109. V. A promontory of Crete; Ptol.: and, a town 
on the same; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. See 
Dium. 

Drox or Dro, onis, I. A general of Syracuse, re- 
lated to the tyrant Dionysius: Nepos has written his 
life. II. Others of the same name: see Dio. 

DYOoN.xvs, a, um, (Auvziz:), relating to Dione or Ve- 
nus; mater Dionza, 1. e. Venus, Virg. /En. iii. r9: Cx- 
sar, ib. Ecl. ix. 47; because he was said to be descended 
from Venus: antrum, Hor. Od. ii. r, 39, sacred to Ve- 
nus. 

DONE, es, or D1oNA, e, f. (Audyz), I. Mother of 
the third Venus, according to Cic. Nat. D. iii. 23. She 
is often called mother of Venus, generally ; Hom. Il. E. 
370: Claud. Proserp. iii. 433: Apollod. i. 3, 14: she was 
sister to Saturn and the other Titans; Apollod. i. r, 3. 
II. Venus herself ; Ov. Art. iii. 3 and 769. III. Wife 
of Tantalus, and mother of Niobe and Pelops ; Hyg. Fab. 
9, 82 and 83. 

DrowYsra. See Dionysius, a, um. 

DiówYsiÁcUs, a, um, (Auw»vzizxos), Dionysian, i. e. 
Bacchie; ludos, Auson. in Eclog. de Feriis Rom. 

DiíówYsfas, ádis, f. (A:»vziz:), Dionysian, i. e. Bac- 
chic; hence, I. Sc. gemma, « precious stone, said to 
be a remedy against intoxication; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
ante med. $. 57. II. Dionysiades (insule), the name 
of two islands near Crete; Diod. Sic. v. 75. III. Dio- 
2 pu an old name of the island Naxos; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. 8$. 23. 

- Dióx vsfus, a, um, (Av»dzus), of, belonging, or sacred 
to ius or Bacchus ; hence, I. Dionysia, sc. sa- 

"a, Ter. Heaut. i. r, 1105 Plaut. Cure. v. 2, 48, the 
festival al of Bacchus. ^ II. Dionysia (insula), an island 
in the Lycian sea; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35- 

 DIoN ;i the name of several persons ; . 
pupil of Zeno, and so, a Stoic: he was a native of Hera- 
clea and afterwards became a Cyrenaic (ac- 


Diog. Laert.) or Epicurean (according to 
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Lucian.), whence he was termed uscaÓ£u:vos 5 Cic. Acad. 
iv. 22. prope fin.: Cic. Fin. v. 31. post med.: Cic. Tusc. 
ii. 25: Diog. Laert. vii. 166. seq. II. A. Stoic philo- 
sopher, cotemporary with Cicero; Cic. Tusc. ii. r1. 
III. A celebrated rhetorician of Asia, with whom Cicero 
kept company when he was in Asia; Cic. Brut. 9. post 
med. IV. A slave of Cicero, whom his master em- 
ployed as reader; Cic. ad Div. v. r1: xiii. 77: Vat. ib. 
v. I0: also, a freedman of Atticus, properly called M. 
Pomponius Dionysius; Cic. Att. iv. 8, rr. in. 15 : Cic. 
ad Div. xii. 24. V. Two kings or tyrants of Syracuse, 
father and son, or the elder and the younger; r1. The 
elder retained the kingdom until his death ; Nep. in Dion. 
I and 2: Cic. Tusc. v. 20. seq.: Cic. Nat. D. iii. 33 and 
34. 2. His son, the younger, was expelled, and after- 
wards kept a school at Corinth ; Nep. in Dion. 3. seq.: 
Cic. ad Div. ix. 18: Cic. Tusc. iii. 12: Justin. xxi. I— 
LA VI. Dionysius, surnamed Periegetes, a native of 
Susiana, a geographical poem by whom is extant; Plin. 
H. N. vi. 27. prope fin. $. 31. VII. Dionys. Halicar- 
nassensis (i.e. of Halicarnassus), a well known historian, 
of the time of Augustus. VIII. Dionysius Cato, a 
poet of the second century: he wrote Disticha to his 
son. IX. A celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. 1o. 
post med. $. 37. X. Also, a physician ; ib. xx. 3. prope 
fin. $. 9: Cels. vi. 18. n. 9. 

DIóNYsÓDORUS, i, (Avvveódupes), I. A celebrated 
geometrician of Melos; Plin. H. N. ii. 109. $. r, 2. 
II. A celebrated statuary; ib. xxxiv. 8. post med. $. 19, 


25. III. A celebrated painter; ib. xxxv. II. post 
med. $. 40, 42. IV. A physician ; ib. xxxvii. r. ante 
med. $. 3. 


Drowvsox vMPuas, Adis, f., a kind of herb, called also 
Casignete; Plin. H. N. xxiv. 17. post med. 8. 102. 

DIONYsÓrÓLIZS, is, f. (AvvusóoAig, Awvózou v5215, urbs 
Dionysii) a town, — I. Of Phrygia major; Steph. Byz.: 
hence, Dionysopolite, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29; 
or, Dionysipolite, Cic. Q. Fr. i. 2, 2. ed. Ernest., the in- 
habitants. Il. Of Lower Moesia, on the Black sea, on 
the borders of "Thrace, hodie Varna; Mela ii. 2. ante 
med. $. 18. 

DiówYsus, DióxYsos, or DroNvstUus, i, m. (Avvueos), 
a name of Bacchus; Dionysum (accus.), Plaut. Stich. v. 
2, 23: Dionyson, Auson. Epigr. 30 (29), 4, where other 
edd. read Dionysium.  N. B. Dionysus, as one of the 
Dioscuri, Cic. Nat. D. iii. 21. ed. Ernest., where some 
edd. read Dionysius: Dionysos multos, ib. 23: de Dio- 
nysio, Auson. in Ep. ante Centon. Nupt. N. B. Dionysi 
oppidum and promontorium, both on the island TTapro- 
bane; Ptol. 

DióPÉTES, is, (2007:7s, a Jove, i. e. de cxlo delapsus), 
fallen from heaven; hence, a kind of frog is called rana 
diopetes, and simply, diopetes (sc. rana); jecur ranz 
diopetis, Plin. H. N. xxxii. Io. prope fin. 8. £0: rans, 
quas diopetes et calamitas vocant, ib. c. 7. post in. $. 24. 

Droróris, is, f. (Aió224:), a town of Pontus, anciently 
called Cabira; Strabo. 

DfioPTna, e, f. (3Morcez), a kind of instrument, E 
For asceriaining the height and. depth of water; Vitr. 
viii. 6. IL. For finding the shadow of the sun; Plin. 
H. N. ii. 69. $. 69. 

Dionvcros, i, (22guxc2«), dug through ; hence, a. diteh, 
canal; qui locus vocatur dioryctos (in Acarnania), Plin. 
H. N. iv. 1. $. 2. 

Dionvx, ychis or gis, m. (2:o»£), « ditch, trench; 
Mela iii. 8. 

Dros (A;3), i. e. Jovis, e. g. Diospolis (A: z62:), i. e. 
Jovis oppidum, &c. : hence, Dios balanus, i. e. Jovis glans, 
a superior kind of chesnut; Plin. H. N. xv. 23. $. 25. 

DíioscónÍDES, is, (Auexopíàsc), a celebrated physician 
and writer in the time of Mark Antony and Cleopatra. 
N. B. Dioscoridis insula. See in Dioscurias. 

Droscvunmr (i.e. Jovis liberi). See Dioscurias. 

DioscUnÍas (Auzxovpize, Strabo), or Drosconras, ádis, 
f., a town of Colchis; Mela i. r9. post med.: Plin. H. N. 
vi. 5. $. &: it has its name from Castor and Pollux (Di- 
oscuri, Aucxoógoi, Or. Aus xoUgor), who built it: called also 
Dioscoris, idis, (A:xog«), Hyg. Fab. 275. "Thus also an 
island Dioscuron, Dioscoron (Az x»eópov), sc. insula, in 
Lower Italy, near Locris ; Plin. H. N. iii. 1o. $. 15: also 
another, Dioscoridu (A;zx»gí2sv), i. e. Dioscoridis, sc. in- 
sula; ib. vi. 28. med. $. 32, near Arabia. 

DrosuirEniT e, arum, a people of Lydia; Plin. H. N. 
v. 29. extr. $. 31: their town was called A /sgv (fanum 
Jovis); Ptol. 

DrosHiERONITJE, arum, a people of Galatia; Plin. 
H. N. v. 42. ante med. $. 42. 

DrosPÁGE, es, a town of Mesopotamia; Plin. H. N. 
vi. 26. ante med. 8$. 30. 

DiosexEUMA, Átis, n. (Awezvtijoz, Jovis spiritus), a 
kind of rosemary; Apul. de Herb. 79. 

Díiosrórrs, is, f. (Aiórzox1:, Jovis oppidum), a name 
of several towns, especially in Egypt; where we find Dios- 
polis magna, i.e. ''hebes; Plin. H. N. v. 9. prope fin. 
&. r1: and parva, in Thebais: also, another in the Delta; 
Strabo :. another in Palestine, called also Lydda; Hieron. : 
Diospolis was also the old name of Laodicea in Phrygia 
major; Plin. H. N. v. 29. in. $. 29: hence, I. Dios- 
polites, :, thereto belonging ; nomos (nomin.), or nomus, 
the district of Diospolis, Plin. H. N. 9. post in. $. 9. 

II. Diospolitanus, a, um, thereto belonging; synodus, 
Hieron. Ep. 79. ad Alip. et Aug. 

DiomA, w, f. (Àbv5, from 2i, bis, and zc, aures, 
quasi habens duas aures), a vessel with two handles, for 
wine, &c.; Hor. Od. i. 9; 8. 

Drox, i. e. genus piscis frequens in Ponto; Fest. 

Dira, s, (Asa), a town of Arcadia; Pausan. in 
Arcad. 27. 

Dirnüftrvs, i, I. A certain architect ; in Manliano 
offendi Diphilum Diphilo tardiorem, Cic. Q. Fr. iii. r. 
in. : probably he was so dilatory as to become proverbial. 
II. À poet, who celebrated the actions of 'Theseus : there 
were several other writers of this name: see Voss. de 
Hist. Grec. iii. p. 360. 

Drennis, a kind of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. ante med. &. 47; but ed. Hard. reads diphyes. 

DiennYGEs, is, f. and n. (7? 3fgvyis, Dioscor., from 
Dipevyhs, is, bis tostus, a, um, vel qui, que, quod bis tor- 
retur, from deóys, torreo), tutty. Nomin. diphryges 
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(which may also be the neuter), Cels. v. 7, and 21. n. 2: 


genit. diphrygis, Scrib. Larg. 247; or, disphrygis, ib. 227: 
accus. diphrygem, Plin. H. N. xxxiv. 13. post med. &. 17i 
facile ab ea discernitur, quam in iisdem officinis diphry- 
gem vocant Greci, ab eo, quod torreatur—diphryges re- 
manet; and, a little after, id, quod ex coctis supersit, di- 
phryges vocari; where it is evidently the neuter. 

DiPurHoxavs, i, f. (2/96oyyos), a diphthong; Mart. 
Cap. 3. ante med. p. 43. Vule.: properly, an adject.; du- 
plicem sonum habens: hence, diphthongz syllabze Grzeco 
nomine dicte, quod in els binz vocales jungantur, Isid. 
Orig. i. 15. 

DíruYrs, (ÀQwi; 3e, duplicis nature, geminus), of 
double nature: hence, sc. gemma, « kind of precious 
stone of two sorts; Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 
$- 57. ed. Hard.; where earlier edd. read diphris. 

DiPLANGIUM, i, n. (for jezAcüv Zyrysizv, duplex vas), 
a. double vessel ; "Theod. Prisc. i. 19. 

DiprrLÁsíAsMUS, i, m. (Byrne us ), a doubling, as, 
of a letter, e. g. relligio for religio, &c. 

DiPLasrUS, a, um, (2uxAZcuws), double; per genus, 
cum diplasium aut hemiolium simul jungimus, Martian. 
Cap. post med. p. 220. Vulc. 

DreriwTHÍUS, a, um, (2im2/0;, from 3k, bis, and 
zV0os, later), consisting of two rows of bricks (in thick- 
ness); paries, Vitr. ii. 8. 

DrrrLórs, dis, f. (27722, duplex, sc. i625, vestis), sc. 
vestis, « double or thick garment ; Sulp. Sev. Hist. Sacr. 
i. 35. 

DrProna, átis, n. (MzAvpz), properly, that «which is 
doubled or laid together: hence, « publie writing, consist. 
ing of two leaves, sealed and signed by the senate, and 
afterwards by Cesar or the emperors, containing some 
grant or licence ; especially, such a writing given to for- 
ward one on a journey, a passport ; Cic. ad Div. vi. 12: 
Cic. Att. x. 17: Plin. Ep. x. 14 and 121: Venulei. in 
Pand. xlv. 1, 137. post in. $. 2: Modest. ib. xlviii. ro, 
27: mitto diplomata tota in provincia passim data, Cic. 
Pis. 37. ante med.: diplomata civitatis Romane singulis 
obtulit, Suet. Ner. 12. in., a writing conferring the free- 
dom of the city; and thus often, as ib. Aug. 5o. N. B. 
We find also duploma in the above-cited passages; Pand. 
xlv. r, 137; and xlviii. 10, 27, according to the best edd. ; 
but here ed. Haloand. has diplom. 

DrPGNAE, arum, (Afsaiai), a town of Arcadia; Pausan. 
in Arcad. 27. 

Drrowprvus, DrrowNDiAnivs. 
pondiarius. 

DrPsácos, i, f£. (3puxis), a kind of herb; Plin. H. N. 
xxvii. 9. post in. $. 47, feasel. 

Drrsas, ádis, f. (25)2s), prop., thirsty; the name of a 
serpent so called, because itself, and those whom it bit, 
were said to be always thirsty; Lucan. ix. 610, 718 and 
754: Sil. iii. 313: Plin. H. N. xxiii. 8. post med. $. 8o. 

DrPsíus, a, um, (Au), siticulosus, aridus, a sur- 
name of the town Argos or Argi, which was called Argos 
Dipsium, Inachium, or Hippium; Plin. H. N. iv. &. prope 
fin. $. 9. See Argos. 

DrirTrÉROs, a, um, (2zesgos), having two wings; 
hence, :edes, Vitr. iii. 1, having two rows of pillars. 

DirroTOoN, (Gr. 3ízz»vov), (sc. nomen), Aaving two 
cases ; Diomed. 1; and Priscian. g. 
^ DrirrYcnus, a, um, (2ízeux;os), doubled, folded toge- 
ther; as, tabelke. Hence, diptycha, orum, « «writing- 
table having two leaves ;. especially, of ivory, and adorned 
with figures, such as the consuls, quzsstors, &c. used to 
send as presents to their friends when they entered on 
their office; Symmach. Ep. ii. 80 (81): v. 54 (56): ix. 
109 (119): Cod. ''heod. xv. 9, 1: such were used in the 
primitive church, containing lists or catalogues; episco- 
porum, Venant. Fort. x. 7, 34: thus also, diptycha mor- 
tuorum, in the primitive church, bills of mortality. We 
have also a poem of Prudentius, called Diptychon or En- 
chiridion Vet. et Novi Test. . N. B. We find it also 
written diptycus, a, um. 

DiírYrowN or DiPvLUM, i, n. (2zwAov, from 2Ízvoz, 
o», duas portas habens, from 2i; bis, and 74A», porta), the 
name of a gate at Athens; Cic. Fin. v. 1: Liv. xxxi. 24. 
med.; and Plutarch. in Pericle c. 30. 

Di»Ynos, i, (2/zugos, o», from 3s, bis, and. 72e, ignis), 
twice burnt ; Phaethon, Martial. iv. 47, 2. 

DinÁpÍo or DisnÁDIo, are, (from di, or dis, and ra- 
dio, are), e. g. vitem diradiare, to pull from another ; Co- 
lum. v. 6. prope fin. $. 36. ed. Gesner.; but ed. Schneid. 
and some earlier edd. read disrarare. 

Drm, arum. See Dirus. 

Dinàno or DrsnAno, are, (from di or dis, and rarus), 
i. e. rarum facio, £o make thin or single ; Col. Aur. Acut. 
i. 11 and 15: hoc densatum potest disrarari, Colum. iv. 32. 
$. 4, to be thinned: vitem disrarare, Colum. v. 6. prope 
fin. $. 36. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads diradiare. 

Dinca. See Dirce. 

Drncavus, a, um, (Augxzie:), Dircean, i. e. Theban, 
Beeotian, (from the fountain Dirce); Amphion, Virg. 
Ecl. ii. 24: heros, i. e. Polynices, Stat. Theb. ii. 142 : 
ager, Stat. Achill. i. r2: cygnus, (a poet), Hor. Od. iv. 
2, 25, i. e. Pindar: Theb» Dircee, Propert. iii. 15 (17), 
33: dens, e. g. caterv: dente Dirczo satz, Sen. (Ed. 588, 
the dragon slain by Cadmus, from the teeth of which 
men were said to have sprung. 

Drncz, es, f. and Drnca, se, f. (Aíexz), I. A foun- 
tain in Thebes of Boeotia ; Ov. Met. ii. 239: Plin. H. N. 
iv. 7. $. 12: Apollod. iii. 5, 2: hence, for Boeotia, Dircen 
—adparat ire, Stat. Theb. ii. 322. II. The wife of 
Lycus, king of Thebes. Amphion and Zethus, on ac- 
count of the cruelty she exercised towards their mother, 
tied her to a bull, who dragged her about until she was 
changed into the said fountain; Hyg. Fab. 7 and 8: 
Apollod. iii. 5, $ : Plaut. Pseud. i. 2, 65: Propert. iii. 
13 (15), 12. seq.: cf. Antiopa. Á. 

D1RCENNA, :, f. a fountain in Spain, near Bilbilis ; 
Martial. i. 50, 17. 

Dinx, es, f. (Augh), a promontory and town of the 
same name in Ethiopia, at the entrance of the Arabian 
gulf; Strabo. ; 

DtREA, a town of Ethiopia, or on the borders of Egypt 
and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 1n. 

DinEecrAnrus (DEnECTARIUS), a, um, (from dirigo, 
or derigo); directarii, or EUN housebreakers ; Ulp. 
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Pand. xlvii. rr, 7: directarii, hoc est, ii qui in aliena, 


ecwnaeula se dirigunt furandi animo, plus quam fures 
puniendi sunt; where other edd. read derect.: thus also, 
qui vulgo derectarii adpellantur, Plaut. Sentent. v. 4, 8. 
ed. Schulting. in Jurisprud. Ante-Justin. Some prefer 
derect.: see Menag. Amcenit. Jur. Civ. c. 39. p- m- 277; 
and Du Fresne Glossarium in vocab. Derectarius. 

DinEcTE, adv. (from directus, a, um), straightway, 
directly; Phoenices——eo directius gubernant, Cic. Acad. 
iv. 20: fig., in « straightforward manner; dicere, Cic. 
Part. 7. 

DinkcTíANGÜLUS, a, um, (from directus, a, um, and 
angulus), rectangular ; species, Mart. Cap. 6. post med. 
p- 152. ed. Vulc. (al. p. 230). 

DinrcrírLiNÉUs, a, um, (from directus, a, um, and 
linea), rectilineal ; angulus, Mart. Cap. 6. post med. 
p- 151. Vulc. (al. p. 230). 

DinxcTrM, adv. (from directus, a, um), i. q. directe, 
I. Straightly, i. e. not erookedly ; inundatio (maris) ipsaB— 
leva in Ionium et directim in /Egeum pergit, Macrob. 
Saturn. vii. 12. prope fin.: id oculorum profluvium, si 
repererit——lucem, per eam directim pergit, ib. 14. med.: 
lapidem directim cessum, Apul. Flor. prope fin. p. 36s, 
19. Elmenh. II. Fig., direct/y; directim autem dico 
inferri, &c., Apul. Doct. Plat. iii; ante med. p. 34, 27. 
Elmenh., where reflexim (inferri) is opposed to it: thus 
also, Mart. Cap. iv. post med. p. 84. Vule.; and p. 85. 
Vulc. 

DinrcTio, onis, f. (from dirigo), I. 4 making 
straight or even ; coagmentorum compositio planam ha- 
beat inter se directionem, Vitr. iii. 1: deformentur di- 
rectiones arenati, ib. 3. II. 4 directing, aiming ; ra- 
tionis ad veritatem, Quint. iii. 6, 30. III. 4 straight 
line; a polis velut a cardinibus directio quaedam pro- 
fecta, Apul. de Mundo post in. p. 57, 23. Elmenh.; but 
ed. Elmenh. and Vulc. read discretio. 

DrnEcTO. See Dirigo. 

DinEcTOnIUS, a, um, (from dirigo), literze, in which 
it is signified that a thing is to go or be sent to a certain 
place ; aut mutatis literis quoquam——transmittere, Cod. 
''heod. xiv. r8, 3. sc. literis; but others, as Gothofr. ad 
h. L, Du Cange in Gloss, &c., make directorium the 
nomin., and understand iter rectum ; so that with direc- 
toriis we must understand itineribus. 

DiRECTURA, :, f. (from dirigo), i. q. directio, a mak- 
ing straight or even; quo fundatior erit ex arenato di- 
rectura, eo firmius erit, Vitr. vii. 3, a smoothing in order 
to make a surface even. 

DinECTUS, à, um. See Dirigo. 

DingEMTÍO, onis, f. (from dirimo), — I. 4 separating, 
dividing; as, of the tablets used in voting, i. e. a count- 
ing of them ; Cic. Planc. 5. ed. Ernest.; ed. Grxv. reads 
diribitio. II. Separation ; quia altera diremtio iniqui- 
tatis, altera levitatis crimini subjecta est, Val. Max. iv. 
7. in. 

DinEMTUS, a, um. See Dirimo. 

DinEMTUS, us, m. (from dirimo), « separation, divi- 
sion; partium, Cic. Tusc. i. 29. extr. 

DiREPO, psi, ptum, 3. (from di and repo), I. To 
crawl from one another. II. T'o crawl down; cum sin- 
guli (latrones) direpsissent, Apul. iv. ante med. p. r40, 
19. Elmenh.; where ed. Oudend. reads derepsissent, 
which is better. See Derepo. 

DinEPTÍO, onis, f. (from diripio), I. 4 tearing 
asunder. II. 4 plundering, ransacking; sociorum, 
Cic. Cat. i. 7: bonorum, Cic. ad Div. iv. 13: oppidi, 
Suet. Claud. 21: urbem.relictam direptioni et incendiis, 
Cic. ad Div. iv. 1. 

DinEPTOR, oris, m. (from diripio), « plunderer ; ur- 
bis, Cic. Phil. iii. r1: quos ego utrosque in eodem genere 
predatorum direptorumque pono, Cic. Cat. ii. 9. prope 
fin. 

DinzPTUs, us, m. (from diripio), i. q. direptio, 

I. 4 tearing asunder: hence, a separation; partium, Cic. 
"TTusc. i. 29. prope fin.; but ed. Ernest. reads diremtus. 
II. 4 plundering ; res Rom. predonibus direptui fuit, 
Spartian. in Sever. 19. - 

DinkPTUS, a, um. See Diripio. 

DinrnBÉo, ui, 2. (according to the conjecture of Voss. 
in Etymol. from ZÁzuz-», disjicio; but probably it is 
from di or dis and habeo, and so properly for dishabeo, 
as dirimo for disemo or diemo), £o distribute ; qui gentes 
et regna diribet, Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. $. 24, 
8: especially, the tablets used in voting; dum tabelle 
diribentur, Cic. Fragm. Cornel. r: dum sententie diribe- 
rentur, Val. Max. ix. 12, 7: dum de te 7s tabelle diri- 
beantur, Cic. Pis. 40. in., where perhaps dirimantur suits 
better, i. e. are counted ; since diribere and dirimere are 
often confounded by the copyists, as Varr. R. R. iii. 2. 
in., dum diribentur suffragia, in some edd., where ed. 
Gesner. and Schneid. have more correctly dirimentur : 
ib. iii. 5. extr. ed. Gesner., cum diriberent, quendam de- 
prehensum tesserulas conjicientem, where dirimerent, 
count, is more suitable, and this is the reading of ed. 
Schneid. (1794). NN. B. TTribuo seems to have come 
from diribeo. 

DinrníTÍO, onis, f. (from diribeo), a distribution ; ni- 
hil quod diribitio, &e., Cic. Planc. 6. in. ed. Grzv.; but 
ed. Ernest. reads more correctly diremtio, a counting. 

DinizírOon, oris, m. (from diribeo), a distributor; as, 
of tablets for voting ; Cic. Red. Sen. rr. med.: Cic. Pis. 
15. extr.: also, at table, i. e. one who gives round food ; 
diribitores plusculi splendide amicti fercula copiosa, &c., 
Apul. Met. ii. post med. p. 123, 7. Elmenh. 

DimrsiírOnlus, a, um, (from diribeo), belonging or 
appointed to distribution ; hence, diribitorium, sc. sdi- 
ficium, a building in the Campus Martius, where proba- 
bly the tablets used in voting were distributed; Suet. 
Claud. 18: Plin. H. N. xvi. 40. in. $. 76, 2. 

DrnrportS, (A277), a village (x44) in Babylonia, 
near the mouth of the Euphrates ; Arrian. in Hist. Indic. 
41. extr. 

DinícÉo, 2. or DrnÍGESCO, ui, 3. (from di and rigeo, 
or rigesco), Zo grow stiff or numb ; diriguit, Ov. Met. v. 
233: Virg. /En. iii. 260: diriguere, Ov. Met. vii. t16: 
Fast. iii. 332: Virg. /En. vii. 447: diriguerat, Quint. 
Decl. xii. 8. 'T'he present with its derivative tenses seems 
not to occur. t is written also derig., e. g. Virg. /En. 
iji. 260: vii. 447. ed. Heyn, 
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DinÍao, exi, ectum, 3. (from di and rego), LX 
set any thing in a straight line, make straight or direct ; 
aciem, Liv. xxxi. 27: in frontem, Liv. xxxvii. 23: coro- 
nam, Sen. Nat. Quiest. i. 10, make straight: vicos, Liv. 
V. 85: fines, Liv. xxxix. 27: regiones, Cic. Divin. i. 17: 
aquas, Lucan. vi. 475: hence, directus, a, um, 1. Made 
straight, direct ; ordo, Cic. Cecin. 8: lateres, Cws. B. G. 
vii. 72: tigna directa ad perpendiculum, ib. iv. 17: an- 
gulus directus, a right angle, Mart. Cap. vi. post med. 
p. r5r and r52. Vulc.; called also angulus rectus: thus 
also, linea, e. g. parallelee sunt directe linew, ib. p. 152. 
Vule.: iter, Cic. Nat. D. ii. 57; and Cic. Col. 17: pa- 
ries, Cic. 'T'op. 4: locus, Ces. B. C. i. 45: via, Cic. Fin. 
i. 18: es, Ov. Met. i. 98. 2. Straight forward, plain ; 
ratio, Cie. Col. 18: homo, ib. 16, blunt: thus also, de- 
nuntiatio belli, Liv. xxi. r9: actio, Paul. in Pand. v. 26. 
$. 4: verba, Cod. Just. vi. 23, 15: hence, directum, « 
straight line, straightness, i. e. the straight. direction of a 
thing ; cadere in directum, Sen. Nat. Quest. vi. 20: in 
directo pedum octo esse, Varr. L. L. vi. 2: hence, ablat., 
directo, 1. In a straight line, direclly; Cic. Nat. D. i. 
25: Cws. B. C. ii. 9: hence, fig, 2. In a straight for- 
ward manner, directly ; as, to ask for a thing; Liv. i. 11. 
exir.: argumentandi duo sunt genera, quorum alterum 
ad fidem directo spectat, alterum se inflectit ad motum, 
Cic. Part. 13: illa bona directo optamus nobis; hee, si 
necesse erit, Sen. Ep. 66. post in.: utrum directo agere 
velit cum eo, &c., Paul. in Pand. ix. 4, 16. $. 2 ; and ib. 
xxxii. 1, 103: Marcian. ib. xl. 5, 55. II. To direct 
in a straight line ; or simply, to direct to « place ; navem 
aliquo, Nep. Chabr. 4: cursum ad litora, Cos. B. C. iii. 
30: iter, ib. 25: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 11: den- 
tes (suos) in inguina (alicujus), Ov. Met. viii. 400: di- 
rexti (for direxisti) tela in corpus, &c., Virg. /En. vi. 57: 
thus also, tela arcu, Hor. Od. iv. 9, 18: thus also, spi- 
cula, Virg. /En. xi. 654, to shoot: judicium aliquo, Cic. 
Or. 71.extr.: cogitationes meas dirigo——ad rationes, &c., 
Cic. Acad. iv. 20: orationem ad animi bona, Cic. T'op. 
23: gestum in posteriora, Quint. xi. 3, 108: actionem 
adversus aliquem, ib. v. 7, 6: also, dirigere vulnera (for 
tela) alicui for in aliquem, Sen. Herc. (Et. 160: thus 
also, vulnera dirigere, Virg. /En. x. 140. N. B. Dirigere, 
SC. se, Or cursum, Zo go; protinus per altum ad Nesida 
direxi, Sen. Ep. 53. post in.: cominus, si vir es, dirige, 
Apul. Met. ii. med. p. 122, 14. Elmenh.: divinatio ad 
veritatem sepissime dirigit, Cic. Divin. i. r4, falls in 
with: hence, £o send, despatch ; adfatus nullos (i. e. epis- 
tolam nullam) alicui; Claud. Ep. ad Olybr. 1; and Aur. 
Vict. in Epit. 34: Sidon. Ep. vii. 9. III. To regu- 
late; ab Etesiis cursus maritimi diriguntur, Cic. Nat. D. 
li. 53: especially, /o measure, make by a certain rule ; 
vitam ad certam normam, Cic. Mur. 2: also, norma, 
e. g. nec sunt hec rhythmicorum ac musicorum acerrima 
norma dirigenda, Cic. Or. iii. 49. med.: utilitatem ho- 
nestate, Cic. Offic. iii. 21: ad artem, Cic. Drut. 37: sen- 
tentiam suam ad voluntatem alterius, Liv. viii. 32 : om- 
nia voluptate, Cic. Fin. ii. 22: laudem oratoriam ad simi- 
litudinem histrionis, Cic. Or. i. 28. 

Dinfwo, emi, emtum (emptum), 3. (from dis and 
emo), prop., Zo take from one another: hence, I. To 
separate ; acies infestas, Liv. i. 13. in.: medio amne di- 
remti fuerant, Liv. xxxii. 10: corpus, Cic. Nat. D. iii. 
I2: Tiberis Veientem agrum a Crustumino, dein Fide- 
natem Latinumque a Vaticano dirimens, Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 9: pacem, Cic. Col. r4: Quint. ii. 16, 
17: pacem, bellum, fcedera, societates, Liv. i. 49: parvo 
intervallo dirimente castra, Liv. ii. 24: concilium, Liv. 
i.13: conjunctionem civium, Cic. Offic. iii. 5. med.: 
communem generis humani societatem, ib. 6. ante med. : 
an (anima) simul intereat nobiscum morte diremta, Lu- 
cret. i. r1r5: hence, sequor, or profundi terga, to. sail 
through, Stat. ''heb. v. 482: hence, to part, divide ; op- 
pida nostra unius diei itinere dirimuntur, Plin. Ep. vi. 
8. in.: sententias, ib. viii. r4. post med. $. 19: omnem 
modum agri in semijugera, Colum. iv. 18, to divide: 
castra, Liv. ii. 24. (see above): diremti amne, Liv. (see 
above): hence, dirimere tabellas, Cic. Q. Fr. iii. 4. in., where 


| ed. Ernest. reads diremtis tabellis for diruptis, to count, 


in order to see how many votes one has for or against : 
thus also, suffragia, Varr. R. R. iii. 2. in.: Lucan. v. 
393; and dirimere ought often to be read for diribere, 
which signifies to distribute, and so is very different: 
(see Diribeo). II. To interrupt ; rem, Cic. Leg. ii. 
12: prelium, Cws. B. C. i. 40 : acies infestas, Liv. (see 
above): iras, ib.: hence, dirimere tempus, Cic. Divin. i. 
39, to cause a thing to be delayed until another time. 
III. To decide, determine ; controversiam, Cic. Offic. iii. 
33. med.: litem, Ov. Met. i. 21: certamina, ib. v. 314: 
rem, Ov. Fast. vi. 98: prelium, Cws. B. C. i. 40, to 
end: colloquium, ib. B. G. i. 46, to end. IV. To 
undo, anwul, frustrate ; concilia, Liv. i. 26: auspicium, 
Liv. viii. 23. extr.: hostibus societatem auxilii mutui, 
Liv. viii. 23: perparvam vero controversiam dicis ac non 
eam, que dirimat omnia, Cic. Leg. i. 20. extr.: hither 
also may be referred pacem, litem, &c. (see above). 

DrniNTI, orum, a people or the inhabitants of a town 
(probably called Dira or Dirium) in Lower Italy; Plin. 
H. N. iii. 11. prope fin. 8. 16. 

Dintrio, ipui, eptum, 3. (from di and rapio), £o tear 

from one another, tear in pieces; Plaut. Merc. ii. 4, 1: 
Ov. Met. iii. 731: ib. Art. i. 338: ib. Fast. v. 310: ib. 
in Ibin 599: thus also, venti diripiunt fretum, Stat. 'T'heb. 
y. 366: hence, I. To tear or drag different ways; 
hither may be referred, Ov. Fast. v. 310: ib. Art. i. 338. 
(see above) : fretum, Stat. "heb. v. 366. (see above). 
lI. To plunder, rob; socios, Cie. Manil. 19: aratores, 
Cic. Verr. iii. 20: domum, Cic. Red. Sen. 7: patriam, 
Cic. Att. viii. 2. med.: castra, Liv. xxxii. 12: dapes, 
Virg. /En. iii. 227: aras, ib. xii. 283: patrimonium, Cic. 
Or. iii. 1: fortunas locupletium, Cic. Vat. 3. in.: impedi- 
menta, Liv. xxiii. 16: res, Cic. Manil. 9: Amanum (mon- 
tem), Cic. Att. v. 20. ante med. IIL. T'o strive for 
any thing, seek to have; alie quem (Homerum) aliis na- 
talibus urbes diripiunt, Stat. Sylv. v. 3, 131: matremque 
avidis complexibus ambo diripiunt flentes, ib. Theb, v. 
722: te diripiunt potentiores, Martial. vii. 75, 1: thus 
also, diripitur patronus, Sen. de Brev. Vit. 7: also some 
read, ib. de Ira iii. 23. med., a populo direptus est, for 
dilectus : thus also, librum, Suet. in Vita Persii extr, 
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IV. To tear away, take «ways; alicui ornamenta, Cic. 
Quint. 20. prope fin.; and freq.: but critics suppose 
that in both passages we should read deripere, and this is 
received in the best edd., as in the passage cited from 
Cicero, ed. Ernest. has deripi: thus also, Tergora diri. 
piunt costis, Virg. /En. i. 211 (215), where ed. Heyn. 
reads deripiunt: colaque—diripe tectis, Virg. Georg. ii, 
242, where ed. Heyn. reads deripe: diripientque rates 
alii navalibus, Virg. /En. iv. 593, where ed. Brunk. and 
Heyne's second ed. read derip. N. B. Licentia diripiendi 
pomorum, for poma, Suet. Aug. 98: cf. Condono and 
Eligo. 

Diafras, átis, f. (from dirus, a, um), I. Fierce- 
ness, barbarily; quanquam sis omni diritate teterrimus, 
Cie. Vat. 3. extr.: morum, Suet. Tib. 21: and Nonius 
reads, Cic. Senect. 18. extr., diritas, for duritas. II. 
Misfortune ; diei, Suet. Ner. 8: si qua invecta diritas 
casu foret, Cic. "Tusc. iii. 14, in a translation from Eu- 
ripides. 

DinuwrPo or DrsnuvMPo, üpi, uptum, 3. (from di or 
dis and rumpo), I. T'o break àn pieces, dash to pieces ; 
caput tabula, Plaut. Bacch. iii. 3, 37: partem mubis, 
Cic. Divin. ii. 19: hence, dirumpi, or se dirumpere, r. 
To overstrain one's self with too much work; dirupi pene 
me (sc. clamando) in judicio Galli Caninii, familiaris mei, 
Cic. ad Div. vii. r. post med. 2. To burst, or, to be 
ready to burst, as with anger, envy, &c.; disrumpatur 
licet ista furia, Cic. Dom. 37. med.: tuus necessarius— 
infinito fratris tui plausu. dirumpitur, Cic. ad Div. xii. 2. 
post med.: dirumpuntur ii, qui me aliquid posse dolue- 
runt, Cic. Att. iv. 16. post med., were ready to burst: 
dirumpor dolore, ib. vii. 12. ante med.: thus also, dis- 
rumpor, Ter. Ad. iii. 3, 15: hence, diruptus, having a. 
rupture ; et homo diruptus dirutusque, Cic. Phil. xiii. 12. 
post in. II. To separate, break off; amicitiam, Cic. 
Amie. 22: societatem, Cic. Offic. iii. 5s. N. B. Montes 
diruptis rupibus inaccessi, Ammian. xxix. 5, i. q. abrup- 
tis, steep, precipitous: hence, fig., implacabilis et. dirup- 
tus, ib. xxvii. rr, hot, hasty, or stubborn, inflexible. 
N. B. Dirumpi, probably, sensu obsceno, Plaut. Cas. iv. 
25s Td. 

Dino, iii, tum, 3. (from di and mo), I. T'o tear 
asunder, overthrow, demolish ; urbem, Cic. Invent. i. 40: 
Cic. Q. Fr. i. 1, 8: muros, Nep. Con. 4: ut barbarorum 
Claudius agmina ferrata vasto diruit impetu, Hor. Od. 
iv. I4, 30, scatters, drives asunder : monimentum, ib. iii. 
30, 4: diruit, edificat, mutat quadrata rotundis, ib. Ep. 
iJ, r00: fores, Propert. iii. 9, 14: regna, Propert. ii. 
21 (28), 54: tecta, Liv. i. 29: maceriam, Ter. Ad. v. 7, 
10: Bacchanalia, Liv. xxxix. 18: preetoria ad solum, 
Suet. Aug. 72: colum, hyperbolically, Auct. B. Hisp. 
extr. II. JEre dirui, Fest. and Varr. ap. Non.; also, 
Plin. H. N. xxxiv. 1. $. 1, of soldiers, to suffer a deduc- 
tion from their pay : afterwards, for, to become bankrupt; 
in quibus (castris) cum frequens fuisset, tamen :re diru- 
tus est, Cic. Verr. v. 13: also without zere, e. g. et homo 
diruptus dirutusque, Cic. Phil. xiii. 12. post in. : 

Dinvrrío, onis, f. (from dirumpo), « tearing to 
pieces ; corporum, Sen. Nat. Qusest. ii. 15. 

Dinus, a, um, (according to some, from 2uvie, as ger- 
men seems to come from genimen), dreadful to hear or 
see, terrible, horrible, abominable ; nefas, Virg. /En. iv. 
563: facies, ib. viii. 194: Ov. Fast. i. 553: gens, Virg. 
JEn. iii. 235: grando, Hor. Od. i. 2, 2: Hannibal, ib. iii. 
6, 36: hydra, ib. Ep. ii. 1, 10: venena, ib. Epod. v. 62: 
noverca, Ov. Her. xii. 188: cedes, Ov. Met. iii. 625: 
cruciatus, ib. ix. 179: fames, ib. xi. 371: dea, i. e. Circe, 
ib. xiv. 278: crimen, ib. ii. 590: regio, ib. Trist. iii. 3, 5: 
dapes, ib. Met. vi. 664: odor, Plin. H. N. vi. rr. $. 12: 
vii. 15. $. 13: vox, Virg. /En. iii. 228: scopulus, Plin. 
H. N. iv. 11. extr. & 18: Tertius sinus dividitur in ge- 
minos, duarum Syrtium vadoso ac reciproco mari diros 
(sinus), ib. v. 4. ante med. $. 4: exsecratio, Liv. xxvi. 
25: funus, Virg. /En. xi. 56, tending to disgrace: come- — — 
t», omen, tempus (see below): jam tum religio pavidos i 
terrebat agrestes Dira loci, Virg. /En. viii. 350, great, 
awful. N. B. Dirum, adv.; dirum fremens, Sen. CEd.  — 
961; and Herc. (Et. 1679: especially, in respect of the 
portent or signification, i. e. i/I-omened, boding, portentouss — * 
comete, Virg. Georg. i. 488: omen, Ov. Met. v. 550: 
tempus, Cic. Divin. i. 11: alites, Plin. H. N. xviii. r. bi 
post med. $. 1 : quibus nihil dirius, Cic. Divin. ii. 15, more 
portentous, ill-omened: hence, dira, i//-boding things, Cic. 
Leg. ii. 8. extr.: also, gen., misfortune, calamity; dira — 
precari alicui, Tibull. ii. 5, r25 (ii. 6, 17); and Sen. 
"Troad. 423: Cic. Divin. i. 16. in. N. B. Dire, r. Se. 
res, misfortunes ; obnuntiatio dirarum, Cic. Divin. i. 16: 
etenim dire, sicut cetera auspicia, ut omina— non causas 
adferunt, cur quid eveniat, ib. prope fin.: compositasque 
diras imprecatur, ut poenas nomini—majorum exsolveret, 
"acit. Ann. vi. 24: thus also, tunc tibi, lena, precor, 
diras, Tibull. ii. 7, 35 (53): inter diras habetur, Plin. HH 
N. xxviii. 2. prope fin. $&. s, is esteemed bad, unlucky, a - 
bad omen: sometimes it may be rendered either misfor- 
tune, or, bad omen. 2. Sc. res, or preces, imprecations ; 
Diris agam vos; dira detestatio nulla expiatur victima, - 
Hor. Epod. v. 89. 3. Dire sorores, Virg. /En. vii. 324 
and 454: also simply, Dire, Virg. JEn. iv. 473: xii. 8455. 
sc. sorores, the Furies. : 

DinÜTUus, a, um. See Diruo. 

Drs for Diis, with the poets. See Deus. : 

Dis, genit. ditis, contracted from dives. — LI. A 
(and sometimes nomin. ditis, e), rich, prop. and fig. 
quidem esses, Ter. Ad. v. 1, 8: ditem Asi Hor, 
i. 7, 19: gregis ditis magister, Tibull. ii. 5, 35 : di 
pendia, Liv. xxi. 43: delubra ditia donis, Ov. Met. i 
ne sit te ditior alter, Hor. Sat. i. 1, 40: Uter est 
cui deest, am cui superat? Cic. Parad. vi. 3: no 
ditiores, ib. ed. Ernest., where ed. Grev. reads 


very aged. N. B. We find 
ii. 196 whence it is probable that 
II. Subst. the god Pluto; terrena autem 


DISCALCEO 


DAeóra», &c., Cic. Nat. D. ii. 26: hence, domos Ditis, 
Virg. /En. v. 7315 vi. 269, the infernal regions: hence, 
Dis, £he infernal regions; patet atri janua Ditis, ib. vi. 
127: cf. above : also, nomin. Ditis, e. g. nec Charon ille 
Ditis et pater, Apul. Met. vi. med. p. 416. ed. Oudend. ; 
other edd., e. g. Elmenh. p, 180, 30, and Vulc. p. 248, 
omit et: hence, Gron. would read Ditis portitor, which 
Oudendorp ad Apul. disapproves: also, Ditis (nomin.) 
pater, Petron. 120, 76; and Serv. ad Virg. /En. iii. 273, 
says, dicimus et Dis et hic Ditis: cf. Colv. ad Apul. loc. 
cit., cited by Arnob. and Isidor. 

DiscArncÉo or DrscALcro, are, (from dis and calceo 
s. calcio), £o pull off the shoe ; hence, discalceatus, a, um, 
barefoot; ut prodierit in publicum sine cinctu discalcea- 
tusque, Suet. Ner. 51. 

DiscXPEDÍNO, are, (from dis and capedo), (o part 
from one another; manus in canendo (tibiis) discapedi- 
navit, Apul. Flor. post in. p. 341, 24. Elmenh., (proba- 
bly) used each hand with both flutes, i. e. one hand 
with each. 

DiscivÉo, cavi, cautum, 2. (from dis and caveo), /o 
be on one's guard; malo, Plaut. Men. ii. 1, 24, against 
misfortune. 

Disckpo, essi, essum, 3. (from dis and cedo), /o part 
asunder, divide, separate ; cum terra discessisset, Cic. 
Offic. iii. 9: thus also, ccelum discedit, opens, Cic. Divin. 
i.43 and 44: also, Virg. /En. ix. 20, where it means, 
clears up: in duas partes discessit civitas, Liv. ix. 46. 
extr.: thus also, in duas partes discedunt, Sallust. Jug. 
13, divide into two parties: discessit vomere sulcus, Lu- 
can. vi. 382 : ut sodalitates decuriatique discederent, Cic. 
Q. Fr. ii. 3. prope fin.: qui (Greci) si discessissent, ma- 
jore cum labore—bellum confecturum, Nep. in Them. 4: 
hic eum aliquamdiu in colloquio fuissent et diversi disces- 
sissent, Nep. in Dat. 11: senatus commotus discedit, Cic. 
Verr. iv. 39. extr., separated : inter se, Nep. 8, to divide 
(see below): hence, fig.; a voluptate, Cic. Fin. i. 20: a 
gloria sperata, Cic. Brut. 91, to quit, give up: hence, 

I. To go away, depart; de foro, Cic. Verr. iv. 65: e Gal- 
lia, Cie. Phil. viii. 7: de provincia decederem, Cic. ad 
Div. ii. 19, where ed. Ernest. reads deced.: e medio, Suet. 
Cos. r: e patria, Ov. Trist. i. 3, 85: ab aliquo, Plaut. 
Asin. iii. 3, 13: discedere a puero, Cic. Att. vii. 2. prope 
fin.: uxor a Dolabella discessit, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 6: quartanam (febrem) a te discessisse, Cic. Att. viii. 
6: ab argento, Cic. Verr. iv. 15: also, inter se, Nep. 
Eum. 8, for a se: also with a simple ablative; finibus, 
Ov. Trist. i. 3, 5: templo, ib. Met. i. 381: signis, Sil. 
vii. 92 : periclis, ib. iii. 88: Capua, Cic. Att. vii. 21. in.: 
ab armis, Cic. Phil. viii. rr, to lay down arms: also, fig. ; 
ex vita tanquam ex hospitio, Cic. Senect. 23. med.; or, a 
vita, to die, Cic. Tusc. i. 34, and ad Div. ii. 2: a fide 
justitiaque, Cic. Offic. iii. 20: a dignitate, ib. i. 20: ab 
officio, ib. ro: Ces. B. G. i. 40: a sperata gloria, to give 
up, Cic. Brut. 91: a re (in speaking), to digress, Cic. Or. 
19. extr.: a judiciis causisque, Cic. Or. ii. 33: a constan- 
tia, a mente, a se, Cic. Divin. ii. 558: a consuetudine et 
cautione et diligentia, Cic. Font. 1: a sententia, Ces. B. 
C. i.2: a recta conscientia, Cic. Att. xiii. 20: a se, from 
himself, i. e. to depart from his character, be inconsistent 
with himself, to alter one's conduct ; nam prius poterit a 
se quisque discedere, quam adpetitum earum rerum, quae 
sibi conducant, amittere, Cic. Fin. v. 11. extr.: nunquam 
ex animo meo discedit illius—viri memoria, Cic. Somn. 
Scip. 1: hostibus discessit spes potiundi oppidi, Css. B. G. 
ii. 7: hence, io get off; get loose, be discharged (in a good 
or bad sense); pulchre discedo, Ter. Phorm. v. 8, 58: si 
possum discedere (ita), ne causa optima pereat, Cic. Att. 
ii. 16. extr.: possiet discedi, Ter. Phorm. v. 2, 8: hence, 
1. Ab aliquo, or a re, to ezcept, make an. exception; te 
existimare velim, cum a vobis—discesserim, neminem 
esse, cujus, &c., Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 48, your- 
selves excepted : sic, ut, cum ab illo discesserint, me ha- 
beant proximum, ib. vi. 12. in., next to him : cum a fra- 
terno amore discessi, Cic. Att. i. 17. med., brotherly love 
excepted. 2. It often stands for esse, when a result is 
denoted; vicerunt ita, ut egentes discederent, Cic. Verr. 
ii. 9, came off, were: superior discedit, gets the victory, 
has the upper hand, Cic. Tusc. ii. 23: Cic. Cecin. 1: 
thus also, semper discessit (Hannibal) superior, i. e. vicit, 
Nep. Hann. 1: inferior, is conquered, Cic. Quint. 18. 
II. T'o go to a place ; cubitum, Cic. Somn. Scip. 1, to bed : 
ad urbem, Virg. JEn. xii. 184 : domos suas, Nep. "Them. 
4: Capreas, Tacit. Ann. vi. 20: in auras, Lucret. iii. 
401: hence, fig., eo, 4o go or come to; quo nunquam dis- 
cessum est, Cass. B. C. i. £, whither none else ever pro- 
ceeded : hence, discedere in alicujus sententiam, Liv. iii. 
41. in., xxviii. 45. in., to agree with one, join his opi- 
nion; usually said of senators in giving their vote, who 
used to go over to the side of the senator whose opinion 
they supported, which was called discedere in sententiam 
alicujus, Liv. (see above), and of those who held contrary 
opinions, discedere in alia omnia, Cic. ad Div. x. 12, to 
take the contrary part: thus also, ex oratione Cosaris 
hane in opinionem discessi, ut mihi tua salus dubia non 
esset, I formed the opinion, Cic. ad Div. vi. t4 (15), un- 
less it means, I went away with the persuasion, sc. from 
Cesar. N. B. Discesti, for discessisti, Plaut. Asin. ii. 1, 
3- N. B. Discessus, a, um, i. e. qui discessit, as a depo- 
nent; custodibus discessis multi interficiuntur, Ccel., or 
-Üwecil. ap. Prisc. 8, i. e. postquam custodes discesserunt, 
post discessum custodum. 
. DiscENTÍA, z, f. (from disco), the act of learning; 
"Trertull. de Anim. 23 and 24. 
.. DisckrTáÍo, onis, f. (from discepto), quarrel, debate, 
ion; cum quibus (philosophis) omnis fere nobis 
tatio contentioque est, Cic. Divin. ii. 72. extr., with 
whom we dispute: causa in disceptatione versatur, Cic. 
. 2. post in., is under controversy : rem in dicendi 
u aut controversiam vocare, Cic. Or. ii. 72. 
in, to make the subject of a rhetorical debate : cum dis- 
veptatio in senatu inter Demetrium-—et legatos—esset, 
Justin. xxxii. 2, disputation, debate : verborum, Liv. xxi. 
19:- tis, Cic. Fl. 10: forensis, Cic. Or. i. 6: prw- 
toris trial, decision ; hzc omnia habent disceptationem 
in Pand. ii. rs, 8. prope fin. $. 24, are to 
by the praetor : exsistit disceptatio, minueritne 
1, Cic. Part. 30. prope fin., a question, contro- 
also, oritur illa disceptatio, ib. : disceptationes 


DISCEPTATIUNCULA 


em qui in his controversiis oriuntur, ib.: disceptationes 
dialectice, Gell. xx. &. post in. 

DiscEPTATIUNCULA, w, f. (dim. of disceptatio); Gell. 
prof. prope fin. 

DriscEPTATOR, Oris, m. (from discepto), one who de- 
cides a matter, a judge, arbitrator ; Cic. Part. 3: Cic. ad 
Div. xiii. 26: Liv. i. 50: xxxv. 45: apud disceptatorem 
de re levissima dicturus, Quint. xi. r. med. $. 44. 

DiscEPTATRIX, icis, f. (from discepto), she wAo de- 
cides or judges; dialecticam inventam esse dicitis, veri et 
falsi quasi disceptatricem et judicem, Cic. Acad. iv. 28. 
post med. 

DiscEP'To, avi, atum, are, I. T'o contend ; armis 
dere, Cic. ad Div. iv. 14: «quo jure cum aliquo, Cic. 
Verr. ii. 15: de jure verbis, Liv. xxi. 19: jure, legibus, 
Cic. Planc. 36: damni, i. e. actione de damno, Callistr. 
in Pand. xlviii. 19, 28. prope fin. &. 12. II. To de- 
cide, judge ; aliquid, Cic. Mil. 9: Cic. Deiot. 2: Cic. 
Leg. ii. 9: inter aliquos, Liv. xxxiv. 62. extr. .N. B. In 
uno proelio omnis fortuna reip. disceptat, Cic. ad Div. x. 
IO, rests on ; prop. is decided, for disceptatur, unless that 
be the true reading. 

DiscERNENTER, adv. (from discernens), wih a dis- 
tinction ; Col. Aur. Tard. i. 4. $. 8r. 

DiscEnNÍBIÍLIS, e, (from discerno), that may be dis- 
tinguished ; similitudo, Augustin. in Enchir. 9o. 

DiscERNÍCULUM, i, n. (from discerno), I. That 
by which one thing is separated. from another; as, a bod- 
kin for the hairs Lucil. ap. Non. 1. n. 155: Varr. L. L. 
iv. 29. II. .4 distinction ; tum comperi, duas species 
hellebori esse discerniculo coloris insignes, candidi et ni- 
gri, Gell. xvii. 1a. 

DiscEnxo, crévi, cretum, f. (from dis and cerno), 

I. To distinguish ; stultum a sapiente, Cic. Font. 6 : alba 

et atra, Cic. ''usc. v. 39: discernitque, quid sit ejusdem 

generis et alterius, et cetera dijudicat, quid sit, &c., Cic. 

Univ. 8. med.: cum fas atque nefas exiguo fine libidinum 

discernunt avidi, Hor. Od. i. 18, 11: nec conveniatur ad 

edictum, nec discernatur, (utrum) interdiu (an) nocte, 

(utrum) equo (an) iniquo loco, (utrum) jussu (an) in- 

jussu imperatoris pugnent, Liv. viii. 34. extr.: telas tenui 

auro, Virg. /En. iv. 264: xi. 78, to interweave gold 

threads. II. To part, divide ; equas, Varr. R. R. ii. 

7. post med. $. 10: ordines, Liv. xxxiv. 54: plebem, 

Plin. Ep. i. 8. extr.: cum vis aliqua utrumque discre- 

verit, quae discretio mors vocatur, Lactant. vii. 12, 4: vix | 
ea limitibus discreverat omnia certis, Ov. Met. i. 69; but | 
ed. Heins. and Burm. read dissepserat. III. 7'o de- 

cide ; litem, Virg. /En. xii. 898: also, Ces. B. C. i. 35. 

med.: neque sui judicii neque suarum esse'virium ; utra 

pars justiorem habeat causam; but ed. Oudend. and | 
others read decernere. d 

DiscERPo, psi, ptum, 3. (from dis and carpo), £o £ear | 

in pieces; aliquem, Cic. ap. Augustin. contra Acad. iii. 
7: Liv.i.16: cadaver, Suet. Dom. r5: nec secerni nec 
dividi nec discerpi nec distrahi potest, Cic. T'usc. i. 29. | 
post med.: non vidit, distractione humanorum discerpi et | 
lacerari deum, Cic. Nat. D. i. rr. med.: res quasi in 
membra discerpitur, Cic. Top. 5: hence, I. T^ dis- 
tribute ; aurum in partes, Lucret. ii. 828: rem in mem- 
bra, Cic. (see above). II. T^ scatter, disperse ; sed 
aure omnia (mandata) discerpunt, Virg. /En. ix. 313: 
qua cuncta aerii discerpunt irrita venti, Catull. 63, 142. 
III. 7' part, divide ; utrumque, Lactant. (see above): 
vix ea limitibus discreverat, &c., Ov. (see above). 
IV. Fig., to pull to pieces, censure, criticise, find. fault 
with; ut contemti vulgo discerptique sint, Gell. vii. 18. 
post med., where Lipsius would read dispreti or despreti, 
l. e. spreti. 4 

DrizscEssio, onis, f. (from discedo), LI 4A sepa- 
ration ; as, of married persons; Ter. And. iii. 3, 36: 
populi in duas partes, Gell. ii. 12. in.: hence, a separating 
into two parties in voting, (see III.) IL 44 going 
away, departure ; desolatus aliorum discessione, Tacit. 
Ann. i. 30: stellarum motus, vias, discessiones, Gell. 
xix. r. ante med. $. 8. III. 4 going to a place: hence, 
« going over to a side in voting, a. giving a vote ; because 
the votes were taken by a separation of the members into 
different parts of the senate-house; senatus consultum 
per discessionem facere, Cic. Phil. iii. 9. extr.: Gell. xiv. 
7. post med.: Suet. "Tiber. 31: discessionum more re- 
spondeas, Sen. de Vita Beata 2: hence, discessionem fa- 
cere, T. T'o put to the vote ; said of the Roman consuls | 
or tribunes of the people; Cic. ad Div. i. 2: Hirt. B. G. | 
viii. 52 and 53: thus also, in alicujus sententiam disces- 
sionem facere, Cic. Phil. xiv. 7. extr., according to the 
opinion of. 2. 7'o vote ; hence, fit discessio, the votes are 
taken, Cic. Sext. 34: Cic. ad Div. i. 4: Cic. Verr. iv. 
65 : thus also, facta est discessio in sententiam ejus, Cic. | 
Att. xii. 2t. ante med., the matter was carried according | 
to his vote: see Discedo. 

DiscEssus, us, m. (from discedo), — I. 4 separation, 
opening ; nec terre fremitus nec celi discessus nec lapi- | 
deus imber, &c., Cic. Divin. ii. 28: discessus a suis, à 
separation from one's family, i. e. death, Cic. Fin. v. rr. | 
post med.: non longinquum inter nos digressum et dis- | 
cessum fore, Cic. Senect. 23. extr.: partium, Cic. Tusc. 
i. 29 : in discessu civium, Cic. Red. Quir. 3. ed. Ernest. ; 
but ed. Grev. reads dissensu. II. 4 going away, de- 
parture, removal ; ab urbe, Cic. Att. ix. r0. post med. : 
tuus, ib. xii. 50: possetne solis adcessus discessusque (sc. 
a terra) solstitiis brumisque cognosci? Cic. Nat. D. ii. 
7: de patria, Cic. Red. Sen. 10: discessu meo (sc. e pa- 
tria), i. e. post. discessum meum, Cic. Dom. 32. in.: nec 
eum rerum prolatio nec senatus magistratuumque disces- 
sus—tardabit, Cie. Att. vii. 12. ante med., the time when 
the principal senators used to retire to their country 
seats, during a vacation : thus also, quia discessus est, ib. 
xii. 40. med.: discessus e vita, Cic. Divin. i. 23. post 
med.; or, a suis, from one's family, Cic. Fin. v. 1r. (see 
above), i. e. mors. 

DiscESSUS, a, um, part. of discedo, e. g. custodibus 
discessis, Col., or Cecil. ap. Priscian. 8. p. 869. Putsch. 

DiscEvs (dissyll.), ei and éos, m. (exse, from 2íexos, 
discus), a kind. of meteor, so called from its round form 
like a quoit ; Plin. H. N. ii. 25. post in. 8. 22. | 

DiscípíuM, i, n. (from discindo), I. A tearing 
asunder; nubis, Lucret. vi. 292 : fluctuum, Solin. 1 (5): 


parietum, Symmach. Ep. vi. 70. H. 4 separation ; 


DISCINCTUS 


corporis atque animo, Lucret. iii. 851: quo (vis) parti- 
bus ejus discidium parere, et nexus exsolvere posset, ib. 
221: conjunctum est id, quod nunquam sine perniciali 
discidio potis est sejungi seque grerari, ib. 453 : discidium 
ut nequeat fieri sine peste, ib. iii. 348 : feederum, Liv. 
xxxiv. 18 : adfinitatum, Cic. Cluent. 67. in.: belli discidio 
distractus, Cic. Lig. 2: te acerbissime discidium nostrum 
tulisse, Cic. Att. iv. r. post in., separation, departure 
from you: thus also, desiderium tui discidii ferre non 
posset, Cic. Phil. ii. 18: conjugis, Cic. Dom. 36, sepa- 
ration, departure from her : hence, constitutum enim esse 
discidium, Cic. Att. xv. 29, separation, divorce: thus 
also, ib. xi. 23, melius quidem in pessimis nihil fuit dis- 
cidio: thus also, uxorem Domitiam——repudiavit intraque 
breve tempus impatiens discidii, quasi efllagitante populo, 
reduxit, Suet. Dom. 3: also, « separation of two lovers ; 
valeant, qui inter nos discidium volunt; hanc, nisi mors, 
mihi adimet nemo, Ter. And. iv. 2, 14: thus also, dis- 
tractio, discidium, Plaut. Pseud. i. r, 68. N. B. In many 
edd. and Codd. we find it written dissidium, which Gron., 
ad Liv. xxv. 18, disapproves, supposing dissidium to be 
the same as dissensus. Also, a/ienation of mind, affection, 
&c. ; disjunxit eos a colonis, ut hoc discidio ac dissensione, 
&c., Cic. Sull. 21. in.; but ed. Ernest. reads dissidio, 
which is, however, the same as dissensione, unless we 
render dissidio, separation : danda opera est, ne qua ami- 
corum discidia fiant, Cic. Amic. 21, enmity, unless rather 
it means separation, which is perhaps the more probable. 

DrzsciNcTUs, a, um. See Discingo. 

DrscrNDo, idi, issum, 3. (from dis and scindo). IL 
To tear or rend asunder; tunicam, Cic. Or. ii. 47: ves- 
tem, Ter. Ad. i. 2, 39: labrum, ih. iv. 2, 20: discissos 
nudis laniabant dentibus artus, Virg. Georg. iii. 514: 
hence, fig., amicitias, Cic. Amic. 21. post in., forcibly to 
separate: the passage is, tales amicitie sunt——dissuendze 
magis quam discindende ; where dissuere means to sepa- 
rate by degrees, and discindere, to separate suddenly, and, 
as it were, by force. II. T'o cleave, cut, divide ; cotem 
novacula, Cic. Divin. i. r7: Liv. i. 36: muros, Stat. 
Sylv. i. 1, 11: animam in partes, Lucret. iii. 669 : caudam 
serpentis ferro in partes, ib. 659: vim animse, ib. 639. 
N. B. Discisset for discidisset ; Sil. xi. 457. 

DiscrNGo, nxi, nctum, 3. (from dis and cingo), IL 
To ungird; aliquem, Martial. ix. 104, 5: discingi, /o 
ungird one's self, Vell. ii. 41: discingitur armis, Sil. viii. 
34, lays aside his arms: discinxit Afros, Juv. viii. 120; 
has taken every thing from them, stripped them of every 
thing: discinctus, wngirded, Liv. xxvii. 13: hence, dis- 
cincta tunica, Hor. Sat. i. 2, 132, not fastened up, i. e. 
hanging down: discinctus homo,  r. One who has not 
his garments drawn up tight around him, but lets them 
hang carelessly down; Hor. Sat. ii. r, 73: Liv. xxvii. 
I3: hence, 2. 4 careless, slovenly fellow ; Liv. xxxv. 
1I. med.: Hor. Epod. i. 34: Pers. iii. 31: iv. 22: also, 
gen., lazy, indolent; otia, Ov. Am. i. 9, 41: also, 3..De- 
prived of military rank, discharged ; Vulcat. Gallic. in 
Avid. Cass. 6: hence, non discingor, fig., I keep him (Ca- 
sar)as it were in my bosom ; Cic. Q. Fr. ii. 13. in.5 since, 
when one ungirds himself, that which was in the bosom 
falls out. II. To unloose, dissolve ; dolos, Sil. vii. 133, 
discover, destroy: hence, ingenium, Sen. Ep. 92. extr., 
to enervate: the passage is, Alte cinctum (hominem) pu- 
tes dixisse: habuit (Mecenas) enim. ingenium et grande 
et virile, nisi illud secum discinxisset : again, obsecro, ut, 
quz veniunt in disceptationem, discingas, Sidon. Ep. ii. 7, 
dissolve, decide. 

DrsciIPLINA, 2, f. (from disco, prop. for diseipulina, sc. 
res), I. Instruction, 1. Which one gives, teaching ; 
tradere filium alicui in disciplinam, Cic. Divin. i. 4r. 
prope fin.: tradere se alicui in disciplinam, Cic. Phil. ii. 
2: hzc est tua disciplina? Cic. Coel. 17: adhibere alicui 
disciplinam, Liv. i. 28. extr., instruction, education : par- 
simonia et duritia esse aliis discipline, Plaut. Most. i. 2, 
78, to serve as instruction (examples): thus also, pro 
disciplina et preceptis aliquid habere, Caes. B. C. iii. 10: 
convenire in disciplinam, ib. B. G. vi. 14, for instruction 
(to school): thus also, in disciplina annos vicenos perma- 
nent, ib.: sometimes it may be rendered, discipline, edu- 
cation; ut totius familie precepta et instituta et disci- 
plinam cognosceretis, Cic. Verr. iii. 68. in.: consuetudo 
tamen eum et disciplina degenerare non sineret, ib. prope 
fin.: quidquid habuit, habuit ex disciplina, Cic. Brut. 67, 
from instruction, from study. 2. Which one receives, 
i. e. learning; magnus adolescentium numerus disciplinae 
causa concurrit, Cws. B. G. vi. 13: comparatione disci- 
plinaque dicendi in patronorum numerum pervenerat, 
Cic. Brut. 76. in.: quarum rerum est disciplina, are ac- 
quired by learning, Cic. Divin. ii. 3. 1. Any thing 
which is or has been learnt: hence, 1. Knowledge, learn- 
ing, erudition ; homo summo ingenio et disciplina, Cic. 
Verr. iv. 48. extr.: prima setas dedita disciplinis iisque 
artibus, &c., Cic. Ccel. 30, sciences : juris, Cic. Or. i. 39. 
2. A philosophical sect or school ; a system of philosophy ; 
tres trium disciplinarum principes, Cic. Nat. D. i. 7. in.: 
preter tres disciplinas quie virtutem a summo bono ex- 
cludunt, Cic. Fin. iii. rr. in.: sed sunt nonnulle disci. 
pline, que-—offieium omne pervertant, Cic. Offic. i. 2. 
post in.: thus also, of the schools of rhetoricians ; ex hac 
inopi Hermagorce disciplina, Cic, Brut. 76. in., or here it 
may be rendered instruction ; 3. 41m art, trade, profes- 
sion ; disciplina Druidum reperta in Britannia, Cos. B. G. 
vi. 13: qua in urbe excellit haruspicum disciplina, Cic. 
Divin. i. 41. med.: nec quisquam rex Persarum potest 
esse, qui non ante magorum disciplinam scientiamque 
perceperit, ib. 4. 44 mode of life ; turn of thought ; juve- 
nemque suis potissimum vestigiis insistere vellent, disci- 
plinaque, in qua edoctus esset, Liv. xxiv. 4. post med. : 
hominum ipsorum ea patientia, virtus frugalitasque est, 
ut proxime ad nostram disciplinam veterem——videantur 
adcedere, Cic. Verr. ii. 3. ante med., manners, practices, 
5. The management or contrivance of à thing ; science, 
art; bellica, Cic. Nat. D. ii. 64: navalis, Cic. Manil. 18: 
populi Rom., Cic. Agr. ii. 33. in.: militaris, Liv. viii. 7; 
art of war. 6. Custom, manner, method, way ; majorum, 
Cic. Cat. i. 5 : in disciplinam militi proficisci, Cic. Ma. 
nil ro, or here it may mean instruction : prescribere 
disciplinam, method, Cic. Sext. 6: disciplineeque, in gna 
edoctus esset, Liv. xxiv. 4. (see above): ut in dies—vire 
tus—crescat, eadem, qua institui, disciplina efficiam, Liv, 
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iii. 62. ante med.: eadem nos disciplina utimur, method, 
Plaut. Asin. i. 3; 49: Eademne erat hzc disciplina tibi, 
cum tu adolescens eras? Plaut. Bacch. iii. 3, 16: hec 
hic disciplina pessuma est, Plaut. Merc. i. 2, 6: nam dis- 
ciplina est eisdem, munerarier ancillas primum, ad domi- 
nas qui adfectant viam, "Ter. Heaut. ii. 3, 59. 

DiscirriNAnBÍLIS, e, (from disciplino), that may be 
learnt; scientia rei, Auct. ad Her. iii. 3. in. 

DiscirLiNABÍLÍTER, adv. (from disciplinabilis), sci- 
entifically, according to the rules of art; Cassiod. in 
Psalter. 4. 

DrisciPriwo, are, (from disciplina), to discipline or ac- 
custom ; disciplinatior, Tertull. de Fuga in Persec. r: 
fructus disciplinatos, Alcim. Avit. iv. 46. 

DiscreLiNOsUS, a, um, (from disciplina), probably, 
docile, tractable ; disciplinosus, consiliosus, victoriosus, quae 
M. Cato ita adfiguravit, Cato ap. Gell. iv. 9. prope fin. ; 
is cited, ap. Non. c. 6 and 84. 

DisciPULA, z, f. (from disco), « female scholar ; Plaut. 
Aul. i. r, 20: Plin. H. N. xxxv. 11. prope fin. $. 40, 43: 
Quint. xii. ro. ante med. $. 27: Hor. Sat. i. 10, 91: also 
of a young nightingale that sings after the old one, and 
so learns of her, or is her scholar; audit discipula inten- 
tione magna et reddit, Plin. H. N. x. 29. prope fin. 8. 43. 

DisciPÜLATUs, us, m. (from discipulus), te condition 
of a scholar ; "T'ertull. de Prescript. 22. 

Discípürus, i, m. (from disco), any one who learns ; 
hence, I. 4 scholar, learner, pupil ; Theophrasti, Cic. 
Oflic. i. ri: summi imperatoris, Liv. xxxvii. 20. , This 
word is sometimes omitted ; Cic. Fin. v. 5. med., primum 
"Theophrasti Strato, &c., sc. discipulus; and, a little af- 
ter, hujus (discipulus) Lysias, &c. II. An apprentice ; 
Plaut. Aul. iii. r, 4: ib. Pseud. iii. 2, 76 and 96. 

DrscrssET, for discidisset ; Sil. See Discindo. 

Drzscrssus, a, um. See Discindo. 

Discr.Upo, si, sum, 3. (from dis and claudo), prop., to 
separate by shutting up apart; quas locis disclusit, Cic. 
Tusc. i. r0; or this may belong to I.: Nerea ponto, 
Virg. Ecl. vi. 35: mons, qui Arvernos ab Helviis disclu- 
dit, Caes. B. G. vii. 8: Si minus offendit vitam vis hor. 
rida teli, Ossibus ac nervis disclusis intus adacta, Lucret. 
ii. 172, &c.; or this may belong to I.: hence, I. To 
part, divide; mundum, Lucret. v. 439: mons, qui Ar- 
vernos ab Helviis discludit, Caes. (see above): quas locis 
disclusit, Cic. (see above): ubi disclusos habeant pisces, 
Varr. R. R. iii. 17: Aventinus paludibus a reliquis dis- 
clusus, Varr. L. L. iv. 7: perturbationes semotas a mente 
et disclusas, Cic. 'T'usc. i. 33. II. To rend in pieces; 
turres, Lucret. vi 238: morsus roboris, Virg. /En. xii. 
182, to open. III. To shut up, keep in; officia spiri- 
tus (of drawing the breath), Apul. Met. i. post med. 
p. 109, 29. Elmenh.: hec spatiis disclusus iniquis pree- 
tereo, Virg. Georg. iv. 147, shut up, confined: but ed. 
Heyn. and most others read exclusus. 

DrscrUsio, onis, f. (from discludo), « separation ; loci, 
Apul. de Deo Socr. in. 

DriscLUsus, a,um. See Discludo. 

Disco, didíci, 3. £o acquire the knowledge of a thing; 
hence, I. To learn; literas, Cic. Senect. 8: literas 
apud aliquem, Cic. ad Div. ix. ro: dialecticam ab aliquo, 
Cic. Acad. iv. 30: geometriam ab aliquo, Cic. Fin. i. 6. 
prope fin.: also, aliquid de aliquo, Ter. Eun. ii. 2, 31: 
virtutem ex me, Virg. /En. xii. 435: partes, the parts 
(of a player), Ter. Heaut. prol ro: comoedias, ib. 48 : 
pater esse disce ab illis, qui, &c., ib. Ad. i. 2, 45: disce, 
quid sit vivere, ib. Heaut. v. 2, 18: palestram, Quint. v. 
10. prope fin. $. 121: didicerat Latine loqui, Sallust. Jug. 
101 (107): discit texere, Plin. H. N. xi. 24. ante med. 
8. 28: discant cantare, Ov. Art. iii. 315: also of things 
without life; lana; Nec varios discet mentiri lana colores, 
Virg. Ecl. iv. 42: sive ille (arbores pomiferze) ultro, sive 
ab hominibus didicere blandos sapores adoptione et con- 
nubio, Plin. H. N. xvi. procm.: also, discere seq. ablat., 
sc. canere, e. g. discere fidibus, sc. canere, Cic. Senect. 8: 
hence, didici, Z have learnt, I know how vera didici di- 
cere, Plaut. Amph. ii. 2, 55: ubi— mansuevere fere et 
vultus posuere minaces, atque hominem didicere pati, Lu- 
can. iv. 239 : also simply, discere, £o study; nam et didi- 
cit, Cic. Brut. 71. in., he has studied, learnt something : 
si didicisse nunquam putaretur, Cic. Or. ii. r. extr. 

II. To perceive, learn, hear, see, understand; animad- 
verti enim et didici ex tuis literis, te——habuisse rationem, 
&c., Cic. ad Div. iii. 4. post in.: vultus venientum, Virg. 
JEn. vi. 755: adcipe nunc Danaum insidias, et crimine 
ab uno disce omnes, ib. ii. 66: tum genus omne tuum, 
et, que dentur mcenia, disces, ib. v. 737: me peritus dis- 
cet Iber, Hor. Od. ii. 20, 20: et discas sponse languida 
membra tuz, Ov. Her. xxi. 228: causam, the cause, Cic. 
Or. ii. 24. (see below) : also, £o experience, feel; quem— 
Vindelici didicere nuper, quid Marte posses, Hor. Od. iv. 
14,8. — IIL. To make one's self acquainted with a thing, 
to examine, as an advocate who examines a cause; Cic. 
Or. ii. 24: Quint. xii. 9. extr.: vitas et crimina, Virg. 
/En. vi. 433: causas veniendi, ib. 755. (see above). N.B. 
The supine discitum seems not to occur, and- therefore 
rarely disciturus: but the latter may be found ; sic audi- 
turum, sic disciturum, Apul. Fragm. ap. Non. in Abste- 
mius ; and this part. is cited from Apul. ap. Priscian. 10. 

Disconixo, are, (from dis and scobs), i. q. descobino, 
e. g. supercilia, Varr. ap. Non. 8. n. 71. See Descobino. 

Discónórvus or DrzsconoLos, i, m. (Axof42s), i. e. 
qui discum jacit, a statue by the celebrated Myron ; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. ante med. &. 19, 3: Quint. ii. 13, 10: 
another by Naucydes; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 19: also, » painting by 'Tauriscus; ib. xxxv. r1. 
post med. $. 39, 41. 

DiscocTus, a, um. See Discoquo. 

Driscórom, oris, (from dis and color), I. Varie- 
gated in. colour, of various colours; signa, Cic. Verr. Act. 
l1. 13: discolor auri aura, Virg. /En. vi. 204: aves, Plin. 
H. N. x. 2. in. $. 2: calculus, Martial. xiv. 17, 2. In 
Various in form, unlike; vestis alba discolor fatis meis, 
i.e. a fatis meis, Ov. Trist. v. 5, 8, where observe the 
dative: thus also, matrona meretrici dispar atque disco- 
lor, Hor. Ep. r, 18, 3: amnis pelago discolor, Stat. ix. 
438. IIl. Various, sundry; usus rerum, Pers. v. 52. 

DiscóLORÍus, a, um, (from discolor), i. q. discolor, 
e. g. vestis, Petron. 97. 

Discóronus, a, um, (from discolor), i. q. discolor, e. g. 
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venustas, Mart. Cap. 4. post in.: quos lana terret disco- 
lora in stipite, Prud. Peristeph. x. (de $t. Romano) 302: 
et licia discolora, Apul. Apol. ante med. p. 293, 3o. El- 
menh. 

DriscoxDUco, ére, (from dis and conduco), to be mot 
serviceable or conducive, to hurt; huic rei, Plaut. Trin. 
iv. 2, 85. 4 ; 

Discox vÉNYEN TÍA, v, f. (from disconveniens), want 
of agreement, inconsistency, dissimilarity ; "Tertull. de 
"T'estim. Anim. c. 6. , : 

DiscowvÉNlo, ire, (from dis and convenio), fo dis- 
agree, not to harmonise, to be inconsistent ; vite discon- 
venit ordine toto, Hor. Ep. i. 1, 99: disconvenit inter me 
et te, ib. i. r4, 18: hence, disconveniens, disagreeing, in- 
consistent ; est disconveniens deo, ut, &c., Lactant. de Ira 
Dei 3. in.; but ed. Bünemann. reads inconveniens, al- 
though we find disconv. in Codd. and edd. veter. 

DrscooPznro, ire, (from dis and cooperio), £o uncover, 
make bare; se, Vulg. 2 Sam. vi. 20. 

Discórnónus, i, (;z7x20522:), i. e. discum ferens ; Hie- 
ron. pref. in Daniel. extr., carrying a dish; a name there 
given to Habakkuk. 

DrscóqQvo, xi, ctum, 3. (from dis and coquo), prop., 
to separate by boiling; hence, to boil thoroughly; also 
perhaps simply, /o boil; cicer arietinum in aqua, Plin. 
H. N. xxii. 25. post med. $. 72: lupinos aqua coelesti, ib. 
$. 74: radicem in aqua, ib. xxiii. 6. extr. $. 60: exem- 
tisque interaneis discoquunt (viperas) in aqua aut oleo, 
ib. xxix. 6. ante med. 8. 38: lens ex aceto discocta, ib. 
xxii. 25. post med. $. 7o: ficus discocta, Pallad. Mart. 
10. extr.: far, ib. i. tit. 29. in. 

DrsconpaníL:S, e, (from discordo), disagreeing; in- 
genium, Plaut. Capt. ii. 3, 42. 

DriscoRDÍía, z, f. (from discors), disunion, disagree- 
ment, variance; Cic. 'lusc. iv. 9: Cic. Fin. i. 13: also 
plur., Cic. Amic. 7: discordias sanare, Vell. ii. 3: discor- 
diam sedare, Cic. Phil. i. i: concitare, Cic. Mur. 39: in 
civitatem inducere, Cic. Offic. i. 25: mentis, Ov. Met. ix. 
629: ventorum, ib. i. 60: also, « difference among writ- 
ers, disagreement; eorum, qui in eadem regione disse- 
dere, unam discordiam ponemus exempli gratia, Plin. H. 
N. xviii. 25. ante med. 8$. 57. . N. B. Discordia, as a per- 
son, and a goddess; Virg. /En. viii. 702 : Petron. 124: 
cf. Hyg. Fab. pref. 

DrscompíàLis, e, (from discordia), occasioning dis- 
agreement or strifes nam hysn:e pelli similem (achatem) 
abominantur, discordialem domibus, Plin. H. N. xxxvi. 
IO. post in. $. 54. 

Disconpíosus, a, um, (from discordia), disunited, 
-prone to discord; vulgus, Sallust. Jug. 66 (70): domus, 
Sidon. vi. 2. extr. 

Disconpis, for discors, e. g. blanda, fallax, impotens, 
superba, discordis, Pomp. ap. Priscian. 6. extr. 

DiscomDpfíTAs, àtis, f. (from discors), for discordia; 
Pacuv. ap. Non. 2. n. 216. 

Disconpo, avi, atum, are, (from discors), I. To be 
at variance; inter se, Ter. And. iii. 3, 43: secum, Cic. 
Fin. i. 13: adversus aliquem, Quint. v. rr. ante med. 
$. 19: cum aliquo, Tacit. Ann. xii. 28. II. 7^ be un- 
like, dissimilar, different; a re, e. g. ne (vox) ab oratione 
discordet, Quint. xi. 3. ante med. 8. 45: a sermone tenui 
sublime nitidumque discordat, ib. viii. 3. ante med. 8. 18: 
Fortuna a se discordans, Vell. ii. 53: alicui, i. e. ab ali- 
quo, e. g. quantum discordet parcus avaro, Hor. Ep. ii. 
2, 194. 

Discons, dis, (from dis and cor), I. Discordant, at 
variance; homines, Cic. Agr. ii. 33: secum, Liv. ii. 23: 
sibi, Ov. "Trist. v. 5, 35 : filius discors patri, Vell. ii. 37: 
ad alia discordes in uno consensisse, Liv. iv. 26: also, of 
things without life; venti discordes, Ov. Met. iv. 620: 
et discors concordia fetibus apta est, ib. i. 433: quid ve- 
lit et possit rerum concordia discors, Hor. Ep. i. 12, 19: 
arma, e. g. procul discordibus armis, i. e. procul a bello, 
Virg. Georg. ii. 459: "Tanais discors, the dwellers in the 
neighbourhood ; Hor. Od. iii. 29, 28. II. Disagree- 
ing, different, unlike; symphonia discors, Hor. Art. 374: 
in plerisque tamen eestnariis propter dispares siderum in 
quoque tractu exortus diversi exsistunt sstus, tempore, 
non ratione, discordes, sicut in Syrtibus, Plin. H. N. ii. 
97. prope fin. $. 99: et tot populorum discordes ferasque 
linguas sermonis commercio contraheret, ib. iii. 5. post 
in. $. 6: mixtura enim generum etiam in vino, non modo 
in musto, discors, ib. xvii. 22. post med. $. 35, 16: ho- 
mines discordes moribus, linguis, Curt. iv. 13. post in. 
$. 4. 

DrscnÉPANTIA, z, f. (from discrepo), « disagreement 
of one person or thing with another, difference, discord- 
ance; scripti et voluntatis, Cic. Top. 25. extr.: rerum 
et verborum inter Stoicos et Peripateticos, Cic. Fin. iii. 
I2. extr.: in actiones omnemque vitam nullam discrepan- 
tiam conferre debemus, Cic. Offic. i. 31. in.; unless we 
render the latter, unswitableness. 

DriscnéPA TÍO, onis, f. (from discrepo), i. q. discrepan- 
tia, e. g. inter consules, Liv. x. 18. 

Discni£PiTO, are, (freq. of discrepo), fo be different; 
verum positura discrepitant hec, Lucret. ii. 1017: aut 
magis inter se disjunctum discrepitansque, quam, &c., ib. 
iii. 804. 

Drscn£po, avi and ui, are, (from dis and crepo), prop., 
to differ in sound, as, of musical instruments ; ut in-fidi- 
bus aut in tibiis, quamvis paulum discrepent, tamen id a 
sciente animadverti solet, sic, &c., Cic. Offic. i. 40. extr.: 
hence, fig., I. T'o disagree, be different, vary, differ, 
with cum, a, inter, or a dative; cum aliquo, Cic. Fin. iv. 
22: facta ejus cum dictis discrepare, ib. ii. 30. in.: cum 
ceteris scriptis, Cic. Part. 38: oratio discrepavit ab An- 
tonii divisione, Cic. Or. iii. 30, where Non. 7. n. 99. has 
discrepuit: qui discrepant ab opinione, &c., Cic. Éarad. 
in.: confidere discrepat a timendo, Cic. Tusc. iii. 7: ab 
humanitate, Cic. Offic. i. 40. prope fin., is not according 
to: neque a tuis consiliis discreparem, Planc. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 4. extr.: sibi, i.e. a se, Cic. Or. iii. 5o. extr. : 
discrepuit sententia Delphis, Hor. Art. 219: primo ne 
medium, medio ne discrepet imum, ib. 152: vino et lu- 
cernis Medus acinaces immane quantum discrepat, Hor. 
Od. i. 27, 6: quantum simplex hilarisque nepoti discre- 
pet, ib. Ep. ii. 2, 194: inter se, Cic. Offic. iii. 21: oratio 
verbis (i. e. in verbis) diserepans, Cic. Leg. i. 10: philo- 
sophi de rebus discrepantes, Cic. 'l'usc. iv. 28: causa dis- 
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crepat, is variously represented, Ov. Fast. vi. 572: nee 
multum discrepat stas, Virg. /En. x. 434, i. e. diversa 
est: res discrepat inter nos, we are divided in opinion re- 
specting a thing; zque et alia inter auctores discre 

Liv. xxvi. 49: qus inter collegas discrepare videatis, Cic. 
Cluent. 43. extr.: thus also, discrepans, discrepantissi- 
mus, e. g. in quantum mores populorum discrepant, habi- 
tus quoque discrepantissimus est, Solin. 52 (65). Also 
impers., discrepat, Zhere exists a difference, all are mot 
agreed; cum de latore discreparet, Liv. iii. 31. extr.: dis- 
crepat inter auctores, Liv. xxii. Ór: xxix. 255; or, inter 
scriptores, Liv. xxxviii. 56, writers do not agree: nec 
discrepat, quin fuerit, &c., Liv. viii. 40. in., all . 
that. II. To be unsuitable or inconsistent; viden- . 
dum est in vita, ne quid forte discrepet, Cic. Offic. i. 40. 
extr. 

DiscnEsco, évi étum, 3. (from dis and cresco), /o 
grow s; inferior (pars corporis) sine ulla pedum forma, in 
utrium modum inflata discreverat, Lactant. de Mort. 
Pers. 33. prope fin. $. 1o. 

DrscRETE, adv. (from discretus, a, um), distinctly ; 
post discrete et electe in genus quodque cause—ex hac 
copia digeremus, Cic. Invent. i. 30. prope fin. Some edd. 
read descripte. : 

DiscnETIM, adv. (from discretus, a, um), i. q. dis-- 
crete, e. g. hic singula Psyche curiose dividit, et discretim 
remota rite componit, Apul. Met. vi. post in. p. 173, 36. 
Elmenh.: que utinam possem equidem mon sigillatint 
sed cunctim et coacervatim tibi—offerre, ib. Flor. 1i. ante 
med. p. 347, 6. Elmenh. 

DrscnRETÍO, onis, f. (from discerno), I. A4 separa- 
tion; qus discretio mors vocatur, Lactant. vii. 12. $.-4: 
eos polos dicimus, a quibus velut a cardinibus discretio 
quzdam profecta, axis est dictus, divisor et disterminator . 
mundi, Apul. de Mundo post in. p. 57, 23. Elmenh. 

II. 4 difference ; sine discretione, Pallad. Jul. iv. 5. 
IIL. 4n. election, choice; militie Romane, Quint., or 
pseudo-Quint. Decl., entitled, "Trib. Marian. 

DiscRETIVvE, adv. (from discretivus, a, um), with a 
difference; Donat. ad 'T'er. Eun. i. 2, 43. - 

DriscRETIvUS, a, um, (from discerno), distinguishing, 
belonging to separation ; Priscian. 15 and 17. 

DiscnETOR, Oris, m. (from discerno), one who distin- 
gishes, a judges cogitationum, Vulg. Hebr. iii. 12. 

DiscnETORiUS, a, um, (from discerno), distinguish- 
ing, separating, belonging to distinction or separation s 
diaphragma, Cel. Aur. Tard. ii. 12. 

DiscnETUS, a, um. See Discerno. 

^ DISCRIMEN, inis, n. (from discerno), I. That by 
which two things are distinguished or separated from each 
other; space, interval, distance, separation; cum pertenui 
discrimine separarentur, Cic. Agr. ii. 32: sequo discri- 
mine, Virg. /En. v. 154: ad discrimen Ionii et Adriatici 
maris, qua in Greciam brevissimus transitus (est), Plin. 
H. N. iii. rr. ante med. $&. 16, at the parting of the 
lonian and Adriatic seas, i. e. where the Ionian and 
Adriatie seas separate: minimum inter quos discrimen 
murus, &c., Ov. Pont. i. 8, 62: cacumen emicuit, pon- 
toque fuit discrimen et astris, Lucan. v. 76: corone ac 
discrimen ipsum, quo divisa est bovis ungula, Colum. vi. 
I5. extr.: est enim bisuleus discrimine exiguo pes imus, 
vestigio carnoso, ut ursi, Plin. H. N. xi. 45. extr. $. 105: 
thus also, discrimina dentium, Quint. xii. ro, 29: leti, 
Ov. Met. vii. 426 : Virg. /En. iii. 685: ix. 143: agmi- 
num, Curt. iv. 12. prope fin. $. 20. (see below): hence, 
I. 4 parting, as, of ladies! hair; compositum discrimen 
erit; discrimina lauda, Ov. Art. ii. 303: Claud. de Nupt. 
Honor. et Mar. 102: agminum, Curt. iv. 12. prope fin. 
$. 20. (see above). 2. Vocum, Virg. /En. vi. 646, the 
intervals. IL. A difference, distinction ; inter cives, 
Cic. Balb. 21: rerum discrimen tollere, Cic. Verr. ii. 50: 
servare discrimina personarum, Quint. xii. ro. post med. 
$. 44: servare discrimina sententiarum :n senatu, et 
concionum, ib. post med. $. 70: facere discrimen, e. g. 
rerum, Plin. H. N. xxxvii. 13. med. $. 77: thus also, 
nam discrimen non facit, Lucil. ap. Non. c. 4. n. 128: 
necdum discrimen fortuna fecerat, qua datura vires esset, 
Liv. x. 28. in.; but this is better rendered result, or 
decision, (see below): sine discrimine, Quint. x. r, 7: 
Suet. Aug. 32; or, nullo discrimine, Virg. /En. i. 574 
(578); Sallust. Fragm. ap. Non. 4. n. 128, without dis- 
tinction: Servius conditor ommis in civitate discriminis 
ordinumque, Liv. i. 42: haud in magno ponere discri- 
mine utcunque, &c., Liv. pref. med., to make no great 
difference. III. Power of discernment ; in vulgo, Cic. 
Planc. 4. ante med. IV. An erzamination ; in discri- 
men agere, to examine, Lucret. iii. 726. V. Result, 
decision ; summi boni, Cic. Fin. ii. 14. ante med.: rerum 
suarum, Liv. viii. 27. in.: totius belli, Cic. Phil. xiv. 1:- 
res evasura est in apertum discrimen, Liv. x. 14: discri- 
men facere, ib. 28. in.; or, dare, Virg. /En. x. 529: cer- 
tissimum esse discrimen, Cic. Att. xvi. r5. ante med.: 
also, that which occasions a result or decision : jar 
discrimine aperto, proof, Ov. Met. i. 222: hence, VI. 
Danger, by which a thing is decided, or which is likely to 
determine a vesult ; a critical point, hazard, risk ; se in 
discrimen offerre, Cic. Sext. r, to hazard, venture one's 
self: versari in maximo discrimine, Cic. ad Brüt. Ep. 12. 
in.: incidere in discrimen, Cic. Att. vii. r. med.: in ma- 
jori discrimine rem verti, Liv. xxix. 7. in.: adducere ali- 
quem in discrimen capitis, Cic. Sext. 20; and Deiot. r, 
danger: in discrimen venire, to run a risk; hoc dico, 


rempublicam in id discrimen, quo vocabatur, non esse - 


venturam, Cic. Dom. 7. extr.: in discrimen vocare, to - 
bring into danger; quo (i.e. in quod periculum) voca- 
batur, Cic. (see above): periculum di T )atrim, 


Cic. Offic. i. 41. extr.: res in id discrimen adducta est, - 


utrum, &c., Cic. Phil. iii. 11; brought to this pass: 
in discrimine versatur, utrum, &c., Cic. Quint. 30: 
also, in discrimine est, utrum vos, an, &c., Liv. xxi 
que in discrimine fuerunt, an, &c., Liv. viii. 35, 
point of decision: thus also, solus in pe m 
menque vocatur (i.e. adducitur), Cic. M. 
we render both by danger, hazard: 

boni, point of distinction; Cic. Fin. ii. 
V.) VII. 4 fighting; ab ea p 

discrimine esse, was contested : ce, fig 
doctrinam in ipsum discrimen aci ie 
Leg. iii. 6: hence, danger, (see above). — 


DISCRIMINALIS 


importance ; consilia magni discriminis, Liv. xxxi. 32. 
in.: quid in tanto discrimine periculi cunctaretur, Liv. 
viii. 24. IX. Evidence ; periculi, Liv. viii. 24. (see 
above). X. Ground or cause of difference ; quo dis- 
crimine ripas hz» (anima) linquunt, illo remis vada livida 
verrunt ? Virg. /En. vi. 319. 

Driscni MÍNALIS, e, (from discrimen), suited or belong- 
ing to division; acus, Hieron. in Rufin. iii. c. ult., a pin 
or bodkin for parting the hair: hence, discriminale, 
subst. sc. ornamentum, or instrumentum, Vulg. Esaiw 
iii, 20, i. q. acus discriminalis. 

DiscRiwÍNATIM, adv. (from discrimino), wi/h a dif- 
ference ; et id discriminatim, ut alia in lacubus—alia in 
fluminibus, &c., Varr. R. R. i. 7, 7. 

DiscniMÍNATÍO, onis, f. (from discrimino), distinction ; 
Diomed. r. 

DriscRIMÍNATOR, Oris, m. (from discrimino), I. 
One who distinguishes or separates ; axis est dictus di- 
visor et discriminator mundi, Apul. de Mundo post in. 
ed. Ald.; but edd. Elmenh. p. 57, 24, and Vulc. p. 3, 
read disterminator. II. One who decides ; "Tertull. ad 
Nation. i. 10. extr. 

DiscniuíNATnIX, icis, f. (from discrimino), she who 
decides ; Nazar. in Paneg. ad Constant. 7. 

DiscniMÍNO, avi, atum, are, (from discrimen), is 
T'o divide, part ; Etruriam, Cic. Phil. xii. 9: qui discri- 
minant eos (dentes primores et molares), canini (dentes) 
adpellantur, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 61: pectinis 
arguti dente tenui discriminatus (capillus), Apul. Met. 
ii. ante med. p. 118, 33. Elmenh.: frontem, ib. vi. post 
med. p. r85, r9. Elmenh.: mundus terram circumcur- 
rens circulari quadam ratione discriminat, Mart. Cap. 
viii. ante med. p. 182. Vulc. II. T'o decide; Liv. xxi. 
4, vigiliarum somnique nec die nec nocte discriminata 
tempora, to determine, decide; unless we render it to 
distinguish ; but the first seems better. III. T' dis- 
tinguish ; signa—et—notas reddentem, quibus inter se 
similia discriminentur, Sen. Ep. 95. prope fin. 

DiscnbcrATUs, us, m. (from discrucio), torment, tor- 
ture; Prud. Hamartig. 834. 

DiscRÜcio, avi, atum, are, (from dis and crucio), £o 
torment, torture ; et te discrucias? Plaut. ap. Non. c. 2. 
n. 572: ut Trebonium,— Brutum, Cassium discruciatos 
necaret, Cic. Phil. xiii. 18. in.: hence, discrucior, Z £or- 
ment myself, ver ; Cic. Att. xiv. 6: Plaut. Cas. ii. 3, 58: 
quod enim ipse celeriter adripuit, id cum tarde percipi 
videt; discruciatur, Cic. Rosc. Com. rr. ante med.: also, 
discrucior animi, Ter. Ad. iv. 4, 1: Plaut. Aul. i. 2, 27, 
lam disquieted in mind. 

DrscüntirÍo, onis, f. (from discumbo), I. i. q. dis- 
cubitus. Il. 4 place on which one lies down, a sofa, 
couch, &c.; Inscript. ap. Grut. p. 9o. n. 11. 

DiscUniTUs, us, m. (from discumbo), a reclining, as, 
at table; ne senioris adventum discubitu precurrerent, 
Val. Max. ii. r, 9: et primos (volunt) discubitus in cenis, 
Vulg. Marc. xii. 39. 

Disco, ui, itum, are, (from dis and cubo), £o recline 
or lie, as, at table or in bed. I know not whether it 
occurs, for discubui, &c. may generally be referred to 
discumbo. See Discumbo. 

Discuxno, ubui, ubítum, 3. (from dis and cumbo), £o 
lie down, recline; I. At table; discubuimus omnes 
preter illam, &c., Cic. Att. v. r. post med.: mensis, Stat. 
Sylv. iv. 2, 33: antro, Ov. Met. xii. 212: convenere, 

toris jussi discumbere pictis, Virg. /En. i. 708 (712): 
circa pedes discumbentium, Petron. 22 : cum quibus cum 
discubuisset rex, &c., Curt. viii. 5, 9: discumbet in her- 
ba, Tibull ii. 5, 95: hence, impers., discumbitur, the 
company reclines, or as we should say, sits down to table; 
Cie. Verr. i. 26: Virg. /En. i. 700 (704): discubitum 
fuerat, Gell. iii. 29. II. In order to sleep; ccenati 
discubuerunt ibidem, Cic. Invent. ii. 4: discubitum ire, 
Plant. Mere. prol. 99, to go to bed, go to sleep. N. B. 
Here we see that dis is the same as de. See Decumbo, 
and cf. Deversorius, Discoquo, &c. 

DrscóxÉo, are, (from dis and cuneo), fo cleave with 
a wedge: hence, £o divide, open ; ille (conche) se con- 
trahunt, sed frustra, discuneate, i. e. aperte s. paten- 
tes, quasi immisso cuneo,.Plin. H. N. ix. 3o. post in. 

RAS. 
, DiscÜrío, ivi, itum, 3. (from dis and cupio), to be 
desirous; Plaut. Trin. iv. 2, 87: Catull. ro4. de puero, 
&c. v. 2: also, Cel. in Ep. Cic. ad Div. viii. 15. 

Discumno, cücurri and curri, cursum, 4. (from dis 
and curro), I. To run, ride, or go different ways, 
hither and thither, or about, whether of one person or 
several; juventus Romana ad rapiendas virgines discur- 
rit, Liv. i. 95 or this may mean simply to run, and so 
belong to the following: olli discurrere (sc. equis) pares, 
Virg. /En. v. 580, rode different ways: equis, Val. Fl. 
vi. 203, to ride about, or simply to ride: ut armata civi- 
tas in rquris discurreret, Ces. B. C. iii. 105 ; or here we 
may read muros, run to the walls: ut discurrerent (equi- 
tes) circa vias, Liv. xxv. 9. in.: hence, fig., fama tota 
urbe discurrit, Curt. iv. 1, 24: also of things without 
life; ex hoc fonte duz vene in priora et terga discur- 
runt, Plin. H. N. xi. 37. $. 69: in qua (gemma) Muse 
et ApolloL—spectarentur, non arte sed sponte nature ita 
discurrentibus maculis, ut, &c., ib. xxxvii. r. post in. $. 3: 
incisure, qua per tota (folia) discurrunt, ib. xiii. 21r. 
$. 37: catenze circa latera discurrant, ib. xxxiii. 3. post in. 
$. 12. II. To run; | 1. When several run to a place; 
2d arma, Liv. v. 36: xxv. 37: discurrunt alii ad. portas, 
Virg. /En. xii. 577: in muros, ib. xi. 468: in omnes 

castrorum discurrere cceperunt, Hirt. Alex. 3r: 
juventus Romana ad rapiendas virgines discurrit, Liv. 
ipe above) 2. When one person runs to several places ; 
us fig., meus discurrit utroque, Ov. Rem. 443, busies 
itself about two objects ; or all these may belong to III. 
3. To run together ; in muris, Ces. D. C. iii. 105. (see 


above). III. Also simply, £o run; victor discucurrit 
cum pa Suet. Calig. 32 : (Nilus) septem discurrit in 


ora, Virg. Georg. iv. 292 : hither may be referred from 

"e, juventus ad rapiendas, &c., Liv. i. 9: ad arma, 
Liv.: vene, incisurz, catene, Plin.: mens, Ov.: ad por- 
e epa cta muros, Virg.: in omnes partes, Hirt.: in 
muris civitas armata di Cas., if we read in mu- 
TOS, Or explain in muris by in muros: hence, equis, to 
ride, Val. Fl. (see s d without equis, e. g. olli 


, 


DISCURSATIO 


discurrere pares, Virg. (see above). IV. To speak on 
a subject, discuss; super quo nunc, quia tempestivum est, 
pauca, Ammian. xvii. 4 (6). p. 98. Lindenbr., where 
Lindenbrog in notis p. 63, cites more examples, as, dis- 
currere per negotiorum celsitudinem adsueto, ib. xxvi.: 
per epilogos breves, ib. xxx.; cf. Discursus. 

DiscumsATÍOo, onis, f. (from discurso) « running 
hither and thither; or simply, a running; per urbem, 
Sen. de Brev. Vit. 3: magna discursatione, Frontin. i. 5. 
extr.: hence, a flight, a flying hither and thither ; avium 
per aéra libera discursatio, Lactant. Opif. 3. extr. ed. 
Bünemann., Cellar, Heumann., &c.: thus also, (aves) 
in hujusmodi discursatione totos dies consumunt, ib. ante 
med. $. 7. ed. Biinemann., Heumann., Cellar., Walch., 
&c., where some old edd. read discursione. 

DiscunsaTOn, Oris, m. (from discurso), one who runs 
about, or hither and thither, as, in battle; Ammian. xvi. 
12 (26): xxix. 5 (23). 

DrscunsrM, adv. (from discurro), by running or going 
abouts discursim variantibus poculis, Macrob. Sat. vii. r. 


Discunsío, onis, f. (from discurro), a running or ly- | 


ing to and. fros et (aves) totos dies hujusmodi discursione 
consumunt, Lactant. de Opif. Dei 3. ante med. $. 7, a 
flying to and fro; but here the latest and best edd., as 
Bünemann., Heumann., Cellar., &c., read discursatione. 
See Discursatio. 

Discunso, are, (from dis and curso), to run to and fro; 
Quint. vi. 3, 545 xi. 3, 126, of an orator, who does not 
remain on one spot while speaking: discursante Popedio 
auctore belli, Flor. iii. 18. : 

Drscunsvs, us, m. (from discurro), IL. A running 
about, running to and fro; Hirt. D. G. viii. 29: Lactant. 
de Opif. Dei 3. in. : especially, in canvassing for an office; 
Plin. Ep. viii. 23. med.: also simply, « running; Ov. 
Fast. ii. 223: Val. Fl. vi. 228: also fig., anime, Lucan. 
ii. 640: also, of plants; radices mutuo discursu nentur, 
Plin. H. N. xvii. 20. $. 33: vites——amplo discursu atria 
complentes, ib. xiv. r. med. $. 3: arbor crispo macularum 
discursu, ib. xvi. rg. $. 26: lapis gracili venarum dis- 
cursu, ib. xxxiv. 12. post in. $. 29: «a sailing to and fro ; 
Lóv. xxxvii. 24. in.: thus also, of fire; ab altero latere 
nubes atra et horrenda ignei spiritus tortis vibratisque dis- 
cursibus rupta in longas flammarum figuras dehiscebat, 
Plin. Ep. vi. 20. med. $. 9: « twisting or turning about, 
as, of a fish just caught; nam ut hzsit (lupus piscis) in 
hamo, tumultuoso discursu laxat vulnera, Plin. H. N. 
xxxii. 2. post in. $. 8: aflying to and fro ; telorum, Val. 
Max. iii. r, r. II. Conversation, discourse; quarum 
(nutricum) detestabile ministerium fuisse arguetur redem- 
tique discursus, Cod. "Theod. ix. 24, 1, conversation with 
the girl and so, persuasion, exhortation: or this may 
mean negotiation, transaction ; a carrying of intelligence 
backwards and forwards, and so, a kind of pimping. 

Discus, i, m. (2/zxos), a round flat piece of lead, stone, 
&c., the throwing of which was an ewercise among the 
ancients; a quoit; Hor. Od. i. 8, 11: Ov. Met. x. 177: 
missile nunc disci pondus in orbe rotat, Propert. iii. 12 
(14), 1o: Martial. xiv. 164, 1: discum audire quam phi- 
losophum malunt, Cic. Or. ii. 5, facete, to be a more 
willing disciple of the quoit than of philosophy, i. e. to 
attend to the one rather than to the other: hence, 

IL .4 plate or platter for food; comarumque reliquiis 
discus ornatus, Apul. Met. ii. post med. p. 125, 20. El- 
menh. 

DriscussE, adv. (from discussus, a, um), exactly, close- 
ly; discussius explorare rem, Mart. Cap. 9. post in. 
p. 201, 23. Vulc. (al. p. 302). 

Drscvussio, onis, f. (from discutio), I. A shaking; 
Sen. Nat. Quest. vi. 19. II. 4n. ez»amination ; Sym- 
mach. Ep. v. 74 (76): Cod. Just. x. 30. leg. 1 and 3: 
Macrob. Somn. Scip. i. 16. 

Discussom, oris, m. (from discutio) «an examiner; 
Macrob. Somn. Scip. i. 21: Cod. Just. x. tit. 30, in the 
title, and leg. seq. 

DriscussoRÍus, a, um, (from discutio), discutient (in 
medicine); vis, Plin. H. N. xxx. 8. extr. $. 22. 

Discussus, a, um. See Discutio. 

DisctTÍo, ussi, ussum, 3. (from dis and quatio), /o 
strike asunder, dash to pieces ; murum, Liv. xxi. 12: ta- 
bulationem telis, Cs. B. C. ii. 9: os, Ov. Met. v. 292: 
tempora ictu, ib. 625: delubra fulmine, Lucret. vi. 417: 
percussam aquam discuti, ut, quze intus sint, adpareant, 
Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. $. 29: hence, I. To 
disperse, dissipate; cctus, Liv. ii. 28: concilium, Liv. 
xlii. 44: favillam, Plin. H. N. xviii. 35. post med. 8. 84: 
dimicationem apum, ib. xi. r7. extr. $. 18: so also, of 
humours, sleep, &c. (see below): hence, 1r. To dispe!; 
umbras, Virg. Georg. iii. 357: crapulam, Plin. H. N. xx. 
9. ante med. $. 34: ebrietates, ib. 6. post in. $. 21: so 
also in. medicine and surgery, fo discuss, remove, as, hu- 
mours, &c.; strumas, Plin. H. N. xxii. 21. prope fin. 
8. 30, and c. 25. post med. $. 70: tubera, ib. 24. in. $. 50: 
sonitus ac tinnitus aurium, ib. xxxi. 10. post med. 8$. 46, 
4: tormina, ib.: venena fungorum, ib. xx. 22. post in. 
$. 87: calculos, ib. ante med. $. 87: omnem duritiem, 
Scrib. Larg. 214: thus also, duritias, Plin. H. N. xxii. 
21. post med. $. 70: febrem, Cels. iii. 15. in.: horrorem 
(febris), ib. post med. 2. T'o drive away, banish, bring to 
nought ; rem, Cic. Q. Fr. ii. 12: periculum, Cic. Mur. 39: 
adparatum belli, Liv. xxxv. 45: captiones, Cic. Acad. iv. 
15: cedem, Cic. Att. ii, 24. extr.: febrem, Cels. iii. 15. 
in. : horrorem febris, ib. (see above): miserationem, Quint. 
vi. 1; 46: crimen, ib. iv. 2, 18: cunctationem alicujus, 
Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 33: somnum, Propert. 
iii. 8 (10), 13: dolorem, Cels. iv. 2. n. 2. 3. Sudorem, 
Plin. H. N. xxiii. 4. post in. $. 40, to promote. XL. 
To remove, put away ; nivem, Ces. B. G. vii. 8. 

DisprAPASON. See Diapason. 

DísEMus, a, um, (Mess, from ?is, bis, and. zu, 
signum, nota), having two marks or syllables; disemus 
autem adpellatus pes, qui per arsin et thesin primus 
constare dicitur, ut est leo, Mart. Cap. ix. post med. 
p. 220. Vule. (al. p. 330), and a little after, namque et 
disemus hujus, i. e. qui duobus temporibus impletur. 

DísERTE, adv. (from disertus, a, um), L..Express- 
ly, clearly; Plaut. Amph. ii. r, 30: Liv. xxi. 19: diser- 
tissime, Liv. xxxix. 28. IL. Ei |y; Cic. Or. i. 
10. extr. : Quint. xii. 1, 30: disertius, Martial. iii. 38, 3: 
Quid aliud est cause, ut lugentes, utique in recenti do- 


|tentia disertior, Sen. Ep. 21. post med. 


DISERTIM 
lore, disertissime quzdam exclamare videantur, et ira 
nonnunquam in indoctis quoque eloquentiam faciat. ? 
Quint. vi. 2, 26. 

DisrER'IM, adv. (from disertus, a, um), i. q. diserte, 
I. Clearly ; narrare, Liv. Andron. ap. Non. 11. n. 3. 
II. Openly, evpressly ; disertim id fuit tibi nomen, Plaut. 
Stich. i. 5, 87. 

DisEnTÍO, onis, f. (archaice, for dissortio, Scalig. ad 
Fest.), i. e. divisio patrimoniorum inter consortes, Fest. 

DiísERTÍTUDO, inis, f. (from disertus), eloquence; 
Hieron. Ep. £1 and 61: ib. in Rufin. iii. 3. 

DísEnTUS, a, um, perhaps prop. a participle from 
disero or dissero, to order, arrange; and so, prop. ar- 
ranged; hence, clear, active and passive, since arrange- 
ment and clearness are the essence of eloquence : hence, 
I. T'hat can deliver his sentiments methodically and clearly, 
eloquent ; Cic. Or. i. 9: disertior, Cic. Brut. 26: disertissi- 
mus orator Lysias, Cic. Or. i. 54: disertissime Romuli ne- 
potum, Catull. 49, r, i.e. Cicero: in causa facili cuivis licet 
esse diserto, Ov. "Trist. iii. r1, 21: Fecundi calices quem 
non fecere disertum ? Hor. Ep. i. 5, rg.  N. B. The 
orator M. Antony distinguishes between eloquens and 
disertus ; Cic. Or. i. 21. in.: he says he has seen disertos 
nonnullos, but eloquentem neminem: by the latter he 


| understands an orator who could command all rhetorical 


ornaments; so that still disertus means eloquent (see the 
remainder of that passage): cf. Quint. viii. pref. $. 18, 
where the words of Antony are repeated : hence, eloquen- 
tia is joined with disertus ; Nep. Alcib. 2, eloquentia di- 
sertissimum ; but ed. Bos. and others read ditissimum. 
N. B. Seq. genit., e. g. leporum ac facetiarum, Catull. 
xii. 9: hence, intelligent, knowing, cunning ; callidum et 
disertum credidi, Ter. Eun. v. 7, 10: hence, skilful or 
clever at any thing ; leporum ac facetiarum, Catull. xii. 9. 
(see above). II. Oratorical ; oratio diserta et oratoria, 
Cic. Or. i. 54: epistola disertissima, Cic. Att. vii. 2. extr. : 
dicta, Ov. Pont. iii. 4, 8: versus, Martial. vi. 14, 1: sen- 
Also, Martial. 
iv. 55, 3, Tagum Arpis cedere non sinis disertis, where 
he means Horace, who was born near that town : diserta 
negligentia, when through indolence one talks much ra- 
ther than does a thing; sed difficultas laborque discendi 
disertam negligentiam reddidit, Cic. Divin. i. 47. med., 
made their idleness eloquent, caused them to talk about 
divination, and find fault with it, rather than make them- 
selves acquainted with it. 

DriscrUTÍNo, are, (from dis and glutino), £o separate, 
disjoin; conjuncta conglutinamus, unita disglutinamus, 
Hieron. Ep. 26. ad Pamm. c. 5. extr. 

DrzscRÉGO, àre, (from dis and grego), to part, sepa- 
rate; nam probabilis Hic ordo rebus quique disgregabitur 
In bina demum, Mart. Cap. 3. med. p. 48. ed. Vulc. (al. 
p. 71); (in verse): Post hos sonabit disgregato psalmate, 
ib. 9. ante med. p. 206, 21r. Vulc. 

DrisenÉGUs, a, um, (from dis and grego), different, 
unlike ; he igitur puellz& modo dispares numero, nec dis- 
greg» venustate, Mart. Cap. ix. post in. p. 20r, 32. Vulc. 
(al. p. 302). 

Drsuiíasco, ére, (from dis and hiasco), for dehisco, i. q. 
hiasco, or hisco, /o gape open ; arbor, Cato R. R. r2. 

DisrECTO, are, (from dis and jacto, or freq. of dis- 
jicio), i. q. disjicio, £o throw different ways, cast hither 
and thither, scatter, disperse; disjectare solet magnum 
mare transtra, guberna, antennas, proram, malos, ton- 
sasque natantes, Lucret. ii. 553. 

DrsaEcTUs, us, m. (from disjicio), « dispersing, scat- 
tering ; materie, Lucret. iii. 951. 

DisyECTUS, a, um. See Disjicio. 

Drszicíio, eci, ectum, 2. (from dis and jacio), prop. to 
throw different ways, cast asunder: hence, I. To de- 
molish, pull down; arcem, Nep. Timol. 3: mcenia, ib. : 
munitiones, Hirt. Alex. 3. II. To disperse, scatter ; 
copias barbarorum, Nep. Milt. 2: thus also, disjecta manu 
(troops), Pompei. ad Dom. in Cic. Ep. ad Att. viii. post 
Ep. 12: obvios, Tacit. Ann. i. 65: hostes in fugam, ib. 
Agric. 37 : pauci, quos medios cohors—disjecerat, Sallust. 
Cat. 61 (64): nubila, Ov. Met. i. 328: capillos, ib. xi. 
386: hence, puella disjecta comas, i. e. habens comas 
disjectas, Ov. Her. xii. 63: rates, Virg. /En. i. 43 (47): 
corpora, ib. 70 (74): res in orationibus—sparsas et vage 
disjectas, Auct. ad Her. iv. 2 : thus also, disjectus, a, um, 
scattered about, not together ; disjecta edificia, Hirt. B. G. 
viii. ro: plebs venit, ac virides disjecta per herbas potat, 
et adcumbit cum pare quisque sua, Ov. Fast. iii. 525. 
III. T'o break in pieces; scyphum in duas partes, Varr. 
ap. Gell. r4. post in.: ossa oris, Ov. Met. xii. 252 : thus 
also, disjectus vulnere, ib. 366. IV. Fig., to break, 
disturb, bring to nought, destroy ; rem, Liv. ii. 35: pacem, 
Virg. /En. vii. 339: consilia ducis, Liv. xxv. 14: globum 
consensionis, Nep. Att. 8: exspectationem, Suet. Ces. 42: 
cogitationem regis, Vell. ii. ro: also, £o squander; pecu- 
niam, Val. Max. iii. 5, 2: thus also, probably, dide ac 
dissice (for disjice, unless this be the true reading), Cecil. 
ap. Cic. Coll. 16. 

DisyücATYÍo or DijuvGa T10, onis, f. (from disjugo s. 
dijugo), « separation ; animarum a corporibus dijugatio, 
Arnob. ii. ante med. p. 66. Herald. (al. p. 53). 

Diszóco or Disco, are, (from dis or di and jugo, 
are), (o separate: hence, fig. (o part, remove; quem 


pietas dijugare ab infando matris non valuit adpetitu, 
Arnob. v. ante med. p. 203. Herald. (al. p. 162), re- 
strain from: qui sunt ab his longe natura et beatitu- 
dine disjugati, ib. vii. in. 

DissuNcTE or DijuNCTE, adv. (from disjunctus s. 
dijunctus, a, um), i. q. disjunctim ; Fest. in Sacram Viain. 

DisjyuNcTIM or DijuNCTIM, adv. (from disjunctus 
or dijunctus, a, um), distinctly, separately; conditiones 
disjunctim date, Paul. in Pand. xxviii. 7, 5 5 or, posite, 
Modest. ib. xxxv. 1, 515 in the first passage conjunctim 
is put in opposition to it: thus also, si eadem res duobus 
legata sit sive conjunctim sive disjunctim ; si ambo, &c., 
Justin. Instit. ii. 28. $. 8. 

DiszuxcrTÍo or DiyuxcTÍo, onis, f. (from disjungo s. 
dijungo), IL. 4 separation; in tanto luctu meorum, 
tanta disjunctione, tanta acerbitate, tanta spoliatione om- 
nium rerum, quas, &c., Cic. Sext. 21 : animorum, Cic. Agr. 
ii. 6: hence, diversity ; sententiz, Cic. Prov. 15. uL 
opposition of two things, as, of two propositions; Cic. Nat. 
D. i.25. med.: Cic. Acad. iv. 3o. med.: Cic. Fat. 16: 
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Cic. Top. r4: Gell. ii. 7. extr.: also, a figure of rhetorie, 
when each member of a sentence is concluded. with its 
proper verb; populus Numantiam delevit, Carthaginem 
sustulit, Corinthum disjecit, Fregellas evertit, Auct. ad 
Her. iv. 27, where the above example is cited with 
others, and conjunctio is opposed to it. This figure con- 
junctio is spoken of also Cic. Or. iii. 54. extr. , 

DisyuxcTIvUus, a, um, (from disjungo), placed in op- 
position to each other, or, serving or belonging to opposi- 
lion, as, when aut——aut is used ; syllogismus and. prolo- 
quium, Gell. v. r1: thus also, disjunctiva conjunctio, as, 

' aut, vel; also neque, as Asconius says, ad Cic. pro 
Scauro: hence, disjunctivo modo conditiones adscripte, 
Papin. in Pand. xxxv. r, 78, when the particles aut si 
are repeated: disjunctive conditiones, i. e. fact&e modo 
disjunctivo, Afric. ib. xlv. r, 63: disjunctivum est, vel- 
uti cum dicimus aut dies aut nox est, Procul. ib. ]. 16, 
124: thus also, oratio, e. g. hzec verba, ille aut ille, non 
solum disjunctivz, sed etiam subdisjunctive orationis 
est, ib. 

DiszuNcTUS, a, um. See Disjungo. : : 

Disjuxco or DrJuxoo, xi, ctum, 3. (from dis or di, 
and jungo), I. T'o part, separate ; agnos a mamma, 
Varr. R. R. ii. 1, 20: flumen, quod Jugurthe Bocchique 
regnum disjungebat, Sallust. Jug. 92 (97): disjungimur 
oris Italis, for ab oris, &c., Virg. /En. i. 252 (256): dis- 
juncti sumus, Cic. ad Div. i. 7. in.: asinum ab opere, 
Varr. R. R. ii. 6, 4, from labour: thus also, bovem ab 
opere, Colum. vi. 14. $. 55 or, opere, ib. 15. 8. 2: also 
simply, disjungere, £o unyoke ; ib. c. 14. extr. (cf. below): 
thus also, disjunetus or dijunctus, a, um, separated, di- 
vided, removed ;  JÉtoliam, quee procul a barbaris dis- 
juncta gentibus in sinu pacis posita, medio fere Greeco- 
rum gremio continetur,—perdidisti, Cic. Pis. 37: nihil 
est enim ab ea cogitatione, quam habemus de gravitate 
sapientis, dijunctius, Cic. Acad. iv. 20. prope fin.: dis- 
junctissima loca, Cic. Manil. 4: Pompeium a mea fami- 
liaritate disjunxit, Cic. Phil. ii. ro: atque ea res multo 
maxime disjunxit illum ab illa, 'Ter. Hec. i. 2, 85: hence, 
concursus verborum disjuncti et hiantes, discordant ; Cic. 
Part. 6: hence, 1. To unyoke; Cic. Divin. ii. 36: Co- 
lum. vi. r4. extr. 2. T'o distinguish ; honesta a commo- 
dis, Cic. Nat. D. i. 7: insaniam a furore, Cic. 'T'usc. iii. 5: 
hence, disjunctus, a, um, different, distinct ;. doctores, 
Cic. Or. iii. 15: et similitudines transferat, et disjuncta 
(sc. temporum intervallis) conjungat, Cic. Fin. ii. r4. 
med. II. To place in opposition to each other, as, 
words, propositions, &c.; alterum ex duobus, quz disjun- 
guntur, verum esse, Gell. v. rt. post med.: ex omnibus, 
qua disjunguntur, unum esse verum debet, falsa cetera, 
ib. xvi. 8. post med. $. 13: hence, disjunctus, a, um, 
opposed to another thing ; omne, quod ita disjunctum sit, 
quasi, aut etiam aut non, non modo verum esse, &c., Cic. 
Acad. iv. 30. post med.: qua disjuncta sunt, Gell. xvi. 
8. post med.: tunc id disjunctum mendacium est, ib. 

DisrocEwsisS, e, (from dis and locus), found not in 
one place only, but in several ; dislocense genus purpura- 
rum, as Salmasius would read, Plin. H. N. ix. 37. $. 61, 
for dialutense. See Dialutensis. 

Disowus, a, um, (3ízzes, from 3is, bis, and ezzz, 
corpus), i. e. capax duorum corporum: hence, vas diso- 
mum, Inscript. ap. Grut. p. 751. n. tr. 

DisPALEscO, ére, (probably from dis and palam, or 
according to Voss. Etymol. from dispalor), i. e. palam 
fieri, 4o become publicly known; flagitium vulgo dispales- 
cere, Plaut. Bacch. iv. 9, 123. 

DisPALOR, atus sum, ari, (from dis and palor), to 
wander about; Nep. Lys. r: ib. Hann. 5: hence, fig.; 
in artes, Sallust. ad Cees. ii. c. 5. 

DisPANDO, di, sum, 3. (from dis and pando), to spread 
abroad, stretch out ; manum, Suet. Dom. 19: eedem 
(vestes) dispanse in sole serescunt, Lucret. i. 307: neu 
distracta suum late dispandat hiatum, ib. vi. 598: arbor 
in tantum vastis dispansa ramis, Plin. H. N. ix. 4. &. 3. 
N. B. We find also dispendo and dispenno. See Dis- 
pendo and Dispenno. 

DisrAwsUS, a,um. See Dispando. 

DisPam, áris, (from dis and par), unlike, dissimilar, 
different; alicui, Cic. Offic. i. 30: inter se, Cic. Tusc. i. 
28: mores dispares, Cic. Amic. 20: colores, Cic. Fin. ii. 3: 
tempora, Cic. Nat..D. i. 31: ex hac versus, ex eadem 
dispares numeri conficiuntur, Cic. Or. iii. 45. in.: ut 
eadem spatia quinque stell: (i. e. planetze), dispari motu 
cursuque conficiant, ib. prope fin.: fratres nec »tate nec 
viribus dispares, Liv. i. 24: haud dispar animorum, Sil. 
viii. 569, i. e. animis, in animis, quod ad animos adti- 
net: also with a genit. ; quidquam dispar sui, Cic. Senect. 
21. 

DrsrXnaTIO, onis, f. (from disparo), a separation ; 
procreationis, Vitr. ii. 9, a delivery, prop., separation 
from its mother. 

DrsrinÉOo, ere, (from dis and pareo), £o disappear ; 
latibula sibi parant (bestie) in plures exitus disparentia, 
Lactant. iii. 10, 3; but edd. Bünemann., Heumann., 
Cellar., Walch., read dispatentia. 

DisPancoO, si, &c., for DisrERGO. See Dispergo. 

DisrÁntLIS, e, (from dis and parilis), i. q. dispar, un- 
like, different ; adspiratio, Cic. Divin. i. 36: pabulum, 
Varr. R. R. ii. 11. $. 4: ictus siderum errantium, Plin. 
H. N. ii. 45. $. 485: sensus dispariles, Gell. v. r. 

DisrXnILÍTAS, atis, f. (from disparilis), dissimilitude, 
difference ; vocis, Varr. L. L. ix. 2: rerum, Gell. pref. 
post in.: collationis, ib. vii. 3. post med. 8. 47. 

DispÁnfrLfrER. adv. (from disparilis), in a different 
manner, differently; Varr. R. R. i. 6. extr.: Varr. L. L. 
viii. 50. 

Disráno, avi, atum, are, (from dis and paro, accord- 
ing to Voss. Etymol; or from dispar), I. To part, 
separates ut, procul in via dispositis suis principibusque 
civitatum, disparandos deducendosque ad suos curaret, 
Gell. xi. 11: hence, £o oppose to each other: hence, dis- 
paratum, negalively opposed ; as, sapere and non sapere, 
Cic. Invent. i. 28. II. T'o send different ways, to send 
hither and thither; is nos per gentes alium alia disparat, 
Plaut. Rud. prol. ro. 

DrisPAnTIBÍLIS, (from dispartio or dispartior), divisi- 
ble; "Tertull. adv. Hermog. 39. 

DisPAnTIO, DrsPAmTIOR. See Dispertio, Dispertior. 

DisrXTÉO, ui, 2. (from dis and pateo), to stand open 
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in. different places ; latibula sibi parant (bestia) in plures 
exitus dispatentia, Lactant. iii. ro, 3. ed. Bünemann., 
Heumann., Cellar, Walch., where earlier edd. read dis- 
parentia. Y: las 

Disrzxcrio, onis, f. (from dispicio), a viewing, evamin- 
ation ; tituli, Tertull. de Resurr. Carn. 19. 1n. 

DisrECTO, are, (from dis and specto, or freq. of 
dispicio), o view, consider, evamine ; momenta discepta- 
tionis ex vero, Arnob. i. post med. p. 17. Herald. (al. 

wts). 
ij diee cp oris, m. (from dispicio), one a'Ào examines 
or considers ; dispector cordis Deus, Tertull. de Anim. 
I5. cam rm . 

"DrsPEcTUs, us, m. (from dispicio), a viewing, consi- 
dering, examining; officiorum, Sen. de Ira ii. 9 : utili- 
tatis, Sen. Ep. 109. prope fin. 

DisrrEcTUs, a, um. See Dispicio. 

DisrELLO, üli, ulsum, 3. (from dis and pello), /o drive 
different ways, drive up and down, scatter, disperse ; 
equitem, i. e. equites, Liv. iv. 33. extr.: nebulam, Liv. 
xxvi. 17. extr.: cf. Virg. /En. i. 512 (516), and 538 
(542): v. 839: Val. Fl. iii. 89: hence, dispulsus, a, um, 
scattered, dispersed ; pecudes, Cic. Att. vii. 7. extr.: 
amores, Plaut. Asin. ili. 3, 148: hence, equora, to sail 
through, Stat. Theb. v. 338: also, to drive away; cum 
Eubcea atque Beootia presidia dispulisset, Flor. iii. 5. 
ante med.: thus also, nebulam, Liv. (see above): hence, 
fig., to dispel, remove; caliginem ab animo, Cic. Tusc. i. 
26: tenebras calumniz, Ph:edr. iii. 10, 42. 

DisrENDÍOsUS, a, um, (from dispendium), hwurtful, 
prejudicial ; cunctatio, Colum. ii. 21 (20): revocatio, Na- 
zar. in Paneg. ad Constant. 5. 

DisPENDÍUM, i, n. (from dispendo), I. Cost, ex- 
pense; sine sumtu, sine dispendio, Ter. Eun. v. 4, 7, or 
here, on account of sumtu, it may mean loss, damage : 
minore dispendio, Plaut. Men. iii. 2, 20: more, Virg. 
(see below): hence, fig. ; viarum, Martial. ix. 102, r, long 
journeys: especially, of a circuitous route; deserta pe- 
tens dispendia sylvz, Lucan. viii. 2, took a circuitous 
way : thus also, cireumvehimur dispendia rupis, Rutil. i. 
321. II. Loss, damage ; sine suo dispendio, Ter. 
Hec. v. 2, 29: sine sumtu, sine dispendio, T'er. (see 
above): adferre alicui dispendium, Colum. iv. 24. in.: 
fame, Claud. de vx Consul. Honor. 452: more, loss of 
time, Virg. /En. iii. 453; or this may be rendered ex- 
pense of time: sanguis, Prud. Peristeph. i. (de Pass. 
Emeter. et Chelid. Martyr. Calagurr.), 23: quod dispen- 
dium pauci intelligunt, Plin. H. N. xxxvi. 6. extr. $. 9: 
plus dispendi (dispendii) facere, to suffer greater loss: plus 
dispendi faciant, quam, &c., Lucret. ii. 1126: hence, de- 
crease, diminution ; luna mensem suis auctibus ac dehinc 
paribus dispendiis zstimans, Apul. de Deo Socr. post in. 
p. 24; 4. Elmenh.: thus also, dispendium facere, Lucret. 
(see above). 

DrisPENDO, pendi, pensum and pessum, 3. (from dis 
and pando), l. To spread or stretch out ; membra, 
Lucret. iii. roo1: hence, manibus dispessis, Plaut. Mil. 
ii. 4, 7: thus also, dispensus, a, um, extended ; (taurum 
in ccelo) late dispensum, Cic. Arat. 105; but others read, 
e. g. ed. Ernest., dispersum : equat diurna tempora noc- 
turnis dispenso sidere libra, Auson. (or Cic. ap. Auson.) 
Ecl. de signis mensium 9. II. For dispenso, £o distri- 
bute, dispense; et quem panis alit gradibus dispensus ab 
altis, i. e. dispensatus, Prud. adv. Symmach. i. 583. N. B. 
We find also dispando for dispendo. See Dispando. 

DisrENxo, ére, (for dispendo), £o spread asunder ; dis- 
tendite hominem divorsum, et dispennite, Plaut. Mil. v. 
I4. l 

DrisrENsaA TÍO, onis, f. (from dispenso), prop. a weigh- 
ing out to several : hence, I. .A distributing of money 
or property; management, direction, of money or the likes 
srarii, Cic. Vat. 15: pecunie, Liv. vii. 21: annon, Liv. 
x. II. Also, /he office itself, the charge or oversight of 
money or other property ;. office of an overseer, steward, 
treasurer ; regia, Cic. Rab. Post. r0: Suet. Oth. 5; and 
Vesp. 23. II. Regulation, economy ; inopie, Liv. iv. 
I2: est autem in eximendis favis necessaria dispensatio, 
Plin. H. N. xi. 14. med. $. 14. 

DriSPENSATOR, oris, m. (from dispenso), one who keeps 
accounts, a cashier, steward, director; Suet. Vesp. 22: 
Cic. ap. Non. 3. n. 18: Martial. xi. 40, 6: Pomp. in 
Pand. Ll. 16, 166: belli, Plin. H. N. vii. 39. $. 40: His- 
panim, ib. xxxiii. 11. med. &. 52. 

DisPENsATRIX, icis, f. (from dispenso), a female 
steward, &c. ; Hieron. in Quzst. Hebr. in Paralip., and 
Inscript. ap. Murat. p. 968. n. 9. 

DrsPENso, avi, atum, are, (from dis and penso, are, 
or freq. of dispendo), prop. fo weigh out to several per- 
sons: hence, fo pay or distribute money; nunc alteri 
etiam ducentis (numis Philippis) usus (i. e. opus) est, qui 
dispensentur Ilio capto, Plaut. Bacch. iv. 9, 47 : hence, 

I. To keep account of any one's receipts and expenses, or, 
to have the oversight or management of an income; de 
nostris domesticis rebus——qui eos dispensavit, Cic. Att. xi. 
1: pecuniam, Nep. Con. 4: also gen., £o manage, direct, 
regulate ; fila mortalia, of the Fates, Ov. Her. xii. 3: 
tempora, Auct. Cons. ad Liv. (ad Ov.) 371: victoriam, 
Liv. xxxviii. 47. in.: bella, Justin. vii. 6: liberalitatem 
male, Sen. Benef. i. 10: dives opis natura sus, si tu 
modo recte dispensare (eam, sc. opem) velis, Hor. Sat. i. 
2; 75, to manage properly : quo mense nux ea decerpitur 
eodem maturescit alia; et sic (probably, sc. res) dispensa- 
tur ut nullo non mense maturescant, Plin. H. N. xvi. 26. 
post in. $. 44, it is so ordered by nature; or we may un- 
derstand nux with dispensatur. II. To regulate eco- 
nomically; lumen candele, cujus dispenso et tempero 
filum, Juv. iii. 287: recte, Hor. Sat. i. 2, 74. (see above): 
hence, fig. letitiam inter aliquos, to impart with mode- 
ration; Liv. xxvii. 5o. extr. III. Gen., £o regulate, 
order; inventa, Cic. Or. i. 31. extr.: recte, Hor. Sat. i. 
2, 74. (see above): tempus, Auct. Cons. ad Liv. (see a- 
bove). . IV. To distribute, disperse ; succum proli sus, 
Colum. iv. 24. ante med. $. 9: fontem inter incolas, Plin. 
H. N. xviii. 22. $. 51: chartam, ib. xiii. 13. extr. $. 27. 
ed. Hard., (dispensandz charte); earlier edd. read dis- 
pensandi, sc. chartam: a per natos, Ov. Met. vi. 
278: pectus humanum in metus et in dolores, Sen. ad 
Marc. 1o. extr.: tempus, Auct. Cons. ad Liv. (see above): 
hence, dispensatus, a, um, distributed singly, given or 
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done singly;. singula——dispensata—adjecissent, Plin. Pa. 
neg. 35, singly, at different times. 

DisreENsUS, a,um. See Dispendo. 

DrsPERCÜTÍO, ussi, ussum, 3. (from dis and percutio), 
to beat to pieces; cerebrum, Plaut. Cas. iii. 5, 18. » 

DisrrERDíTÍO, onis, f. (from disperdo), a demolishing, 
destroying ; urbis, Cic. Phil. iii. 12. : 

DisPERDO, ídi, itum, 3. (from dis and perdo), £o de- 
stroy, spoil, ruin; aliquem, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. ro. 
in.: dii disperditum lenonem volunt, for disperdere, Plaut. 
Pen. iv. 2, 96: imaginem incendio, Gell. xv. 31: colorem, 
Lucret. ii. 830: possessiones, Cic. Agr. i. r: carmen mi- 
serum stipula, Virg. Ecl. iii. 27, spoil: hence, 4o waste, 
spend; aliquantum, Plaut. "Trin. ii. 2, 53: rem, Plaut. 
Cas. ii. 3, 32: hither also may be referred possessiones, 
Cic. (see above). 

DisrÉnÉo, ii, 4. (from dis and pereo), * I. To go to 

ruin, perish, be lost or undone ; fundus, Cic. Agr. ii. 29: 
fructus, Varr. R. R. i. rr. in.: labores, Catull. 14, 11: 
male partum rnale disperit, Plaut. Poen. iv. 2, 22: hence, 
disperii, Ter. Heaut. ii. 4, 24: v. 2, 17: ib. Ad. iii. 3, r, 
I am ruined or undone. Il. To perish, die; 
Lucret. iv. 643: hence, disperii, prop., I am dead, i. e. I 
am undone, all is over with me, (see above): hence, dis- 
peream, may 1 perish ! may I die ! dispeream, ni submosses 
omnes, Hor. Sat. i. 9, 47: dispeream, si quidquam aliud 
—TQquieritur, Propert. ii. 17 (21), 9: si non mentiris, Clas- 
sice, dispeream, Martial. ii. 69, 2. 

DrisPERGO, si, sum, 3. (from dis and spargo), E 
To scatter. different ways, scatter about ; membra per 
agros, Cic. Nat. D. iii. 26. e poeta : multa perniciosa terra 
marique, Cic. Acad. iv. 38: cerebrum, Ter. Ad. v. 2, 7; 
Sen. Herc. Fur. 1007, dash to pieces: aries saxa (muri) 
dispergit, Lucan. i. 384: fimum, Plin. H. N. xviii. 23. 
$. 53, spread abroad: hence, rr. Fig., £o spread abroad, 
disseminate ; rumorem, Tacit. Ann. iv. 24: multa per- 
niciosa, Cic. Acad. iv. 38. (see above): partes rei in cau- 
sam, Cic. Invent. i. 21, to bring forward piece by piece : 
exornationes in causa varie, Auct. ad Her. iv. 23: brachia 
et crura inzqualiter, Cels. ii. 6. post in., to spread abroad : 
flumen rivis per rura, Sil. iv. 646: vitam in auras, Virg. 
JEn. xi. 617: Phoebus diem dispersit in undas, Val. Fl. 
ii. 76: Mummius—compluribus—oppidis cra dispersit, 
i. e. distribuit, Plin. H. N. xxxiv. 3. med. $. 6: partem 
(voti) dispersit in auras, Virg. /En. xi. 795: vires, Curt. 
X. 9. in. i. e. dividere: lumina (i. e. oculos), Calpurn. 
Eclog. iii. 47, to look round one. XN. B. Vulgus disper- 
sefat, adeitum, &c., had disseminated a report, sc. ru- 
morem, Tacit. Hist. ii. 1. 'l'hus also, dispersus, a, um, 
e. g. bellum, Cic. Manil. r2. extr.: clamor, Lucret. iv. 
909. 2. T'o disperse; fimum (see abové): hence, dis- 
persus, a, um, dispersed, prop. and fig., Cic. Sext. 42 : 
Cic. Fl. 13: Ces. B. G. i. 34 and 40: thus also, dispersi 
a suis pars cedere, Sallust. Jug. 51 (55): bellum disper- 
sum, Cic. (see above): clamor, Lucret. (see above) : omnia 
—dispersa et dissipata quondam fuere, Cic. Or. 1. 42. in., 
dispersed, i. e. not yet collected into a science, not yet in- 
cluded within rules : quz in re dispersa ——viderentur esse, 
Q. Cic. Petit. Cons. 1. in. N. B. Dispergier for dispergi ; 
Prud. Apoth. 542 (474). "We find also dispargo, ere, 
e. g. Tertull. adv. Gnostic. 5: Sidon. Ep. i. 2. extr. 
N. B. Dispersi dissipatique, Ces. B. G. v. 58, where one 
is redundant : cf. above, Cic. Or. i. 42. in. II. To be- 
sprinkle ; viam cerebro, 'T'er. Ad. iii. 2, 18. 

DisPERNO, ére, (from dis and sperno), e. g. disper- 
nens veterum Samaritüm (for Samaritarum) jussa, Ju- 
venc. ii. 257, where in ed. Reusch. the following passage 
is cited from Ambros. Serm. 27, si medicum animarum 
nostrarum exoremus, ut precepta ejus minime disperna- 
mus: and Lipsius would read dispreti or despreti, Gell. 
vii. 18. post med., for discerpti. : 

DisPEmsE, adv. (from dispersus, a, um), scatteredly, 
here and there ; dicere, Cic. Verr. v. 52: Cic. Invent. i. 
52. 

DisrEmsrM, adv. (from dispersus, a, um), i. q. dis- 
perse, scatteredly, here and there ; qui Grece scripserunt 
dispersim, alius de alia re, sunt plus quinquaginta, Varr. 
R. R. i. r. $. 7 : consiliá igitur dispersim antea habita, et 
que sepe bini ternive ceperant, in unum contulerunt, i 
Suet. Cs. 80. in. 

DrisrEnsío, onis, f. (from dispergo), a dispersing, scat- i: 
tering ; dispersione illorum (consulum) actio de pace sub- 
lata.est, Cic. Att. ix. 9. post in., according to some edd., 
as ed. Jenson; others read discessu, which seems to suit 
better. Ed. Ernest. has dispersu ; but Ernesti approves 
of discessu. 

DisrERsvuS, a,um. See Dispergo. j4 

DrisPERsUS, us, m. (from dispergo), i. q. dispersio, a 
dispersing ; dispersu illorum, Cic. Att. ix. 9. post in. ed. 
Ernest. See Dispersio. / 

DrsrrnTÍo, ivi and ii, itum, 4. (from dis and partio), 
to distribute, divide, dispense ; pecuniam judicibus, Cic. 
Cluent. 25: conjuratos municipiis, Cic. Cat. iv. 4: con-- 
jecturam in quatuor genera, Cic. Or. iii. 29 : secundam 
mensam servis, Nep. Ages. 8 : exercitum per oppida, Liv. - 
xxix. r: tirones inter legiones, Auct. B. Afric. 46: tem-- 
pora voluptatis laborisque, Cic. Mur. 35. extr.: predam 
wquabiliter, Cic. Offic. ii. rr: populo viritim, Plaut. 
Pseud. i. 5, 25: opsonium bifariam, Plaut. Aul. ii 5,5: - 
exempla dispertita hominibus, Cic. Verr. v. 22. med.: - 
hence, dispertiri, ^o embrace ; etiam di i 
Curc. i. 3, 33; do you still embrace each other ? or it ma 
be a deponent, sc. oscula, are you still kissing each other 
N. B. Dispertirier for dispertiri; Plaut. Pseud. i. 2, 23. 
It is written also dispartio, e. g. copiis dispartitis, Au 
B. Afric. 67: dispartirentur, Nep. Eum. 2. —  — 


DisrERTÍOR or DisPAnTÍOR, itus sum, iri, (| 
and partior), fo divide, distribute ; aliquid in. 
Cic. Leg. ii. 19 : inter se, Liv. iii. r1: disperti 
Plaut. Curc.i. 3, 33. See Dispertio. — 

Disrrsco, ui, ftum (dispectum), ére, (from 
pasco), fo part, separate ; Nilus Africam ab. 
dispescens, Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 10: m 
cam, Europam, Asiamque dispescit, ib. ii. 6 
cum ea habitacula summa ab i is tar 
fastigii dispescat, Apul. de Deo Socrat. 

6. Elmenh.: Samos——insula est, ex adver 
Occidentem ejus sita, nec ab eo multo pelag 
ib. Flor. ii. post med. p. 350, 22. Elmenh. 


DISPESSUS 


cian. ro. recognises the perf. ui, and the supine itum, but 
cites no passage from ancient writers. N. B. Part. dis- 
pestus, à, um, e. g. sic dispeste disturbateque nuptim, 
Apul. Met. iv. post med. p. 296. Oudend., where ed. El- 
menh. p. 154, 33, and ed. Pric. p. 82, read dispectw, 
and other edd. despecte; Lipsius would read disjectz. 
N. B. Festus says, dispescere est proprie pecus a pastione 
deducere. Voss. in Etymol, in Pasco, says, dispescere 
—est gregem in diversa pascua diducere, sive gregem 
ntem dividere ac segregare, ita ut pars seorsim (se- 
orsum) pascatur. 
DiseEssUs, a,um. See Dispendo. 
DispeEsTUS, a, um, part. from dispesco. See Dis- 


co. 

Disricio, exi, ectum, 3. (from dis and specio), iP 
To lift up one's eyes, to open them to see ; Epaminondas, 
cum vicisset Lacede&monios apud Mantineam, simulque 
ipse gravi vulnere exanimari se videret, ut primum dis- 
pexit, quzsivit, salvusne esset clypeus, Cic. Fin. ii. 30: 
cum dispicere ccperimus, ib. v. 15. in.: catuli, qui jam 
dispecturi sunt, ib. iv. 23. extr.: ut dispicere non posset, 
Suet. Ner. 195 or this may mean simply, to see, which 
comes to the same: catuli czci priusquam dispexerunt, 
Cic. Fin. iv. 24. in.; or this may mean, have seen, i. e. 
have received sight. II. To look around one ; Plaut. 
Cist. iv. 2, 25 : ad terram adspice et dispice, oculis ——in- 
vestigans; or this may mean only, see, look : in partes 
omnes, Lucret. vi. 648; or this may mean simply, to 
see; for di in composition is often without signification, 
and it is well to avoid an unnecessary increase of signifi- 
cations. — III. T' see, perceive ; 1. With the eyes ; rem, 
Lucret. iii. 563: dispecta est "Thule, Tacit. Agric. 1o : 
Qualem (campum) sepe cava montis convalle solemus 
Dispicere, Virg. Georg. ii. 187. ed. Heyn., where other 
edd. read despicere: neque dispiciunt clause tenebris et 
carcere czco, ib. /En. vi. 734: longe in partes omnes, 
Lucret. (see above): and hither may be referred all 
the examples from I. and II. 2. With the mind; acie 
mentis, Cic. Tusc. i. 19. extr.: verum, Cic. Divin. ii. 39: 
dispice, ne sit parum providum, &c., i. e. vide, ne, &c., 
see that it be not, or, I fear lest it be, Plin. Ep. i. ro: dis- 
pice, an, &c., ib. i. 185 cf. the following: to this also be- 
longs ex superioris anni caligine et tenebris lucem in rep. 
dispicere, to perceive, Cic. Red. Sen. 3. in.: hence, 1. 
To consider, reflect upon ; res Romanas, Cic. Att. vi. 8. 
post med.: quorum nihil cum dispexisset czecata mens 
subito terrore, refugit, Liv. xliv. 6. extr. 2. T' dis- 
cover, descry ; verum, Cic. Divin. ii. 39: quid sperem, 
non dispicio, I cannot discover, Cic. Q. Fr. i. 3. med.: 
thus also, in ea re Pompeius quid velit, non dispicio, ib. 
ii. 2. prope fin.: mea sponte dispexerim, Cic. Sull. r4. 
in.: quorum nihil eum dispexisset cecata mens subito 
terrore, Liv. (see above): cf. Cic. Att. ii. 20. post med. ; 
and xi. 16. ante med., where it may mean, to find out, 
(see below). 3. T'o find out; si dispicere quid ccepero, 
Cic. Att. ii. 20. post med.: si quid in perditis rebus dis- 
piceres, ib. xi. 16. ante med.: quid sperem, non dispicio, 
Cic. (see above): quid Pompeius velit, non dispicio, Cic. 
(see above): jam aliquid dispiciam, "Ter. And. iii. 5, 16: 
discerne et dispice insidiatorem et petitum insidiis, Liv. 
xl. ro. in. IV. To separate ; dispectee disturbatzeque 
nuptie, Apul. Met. iv. post med. p. 154, 33. Elmenh., 
unless here dispecte be from dispeciscor, for dispaciscor 
(from dis and paciscor); but ed. Oudend., p. 296, reads 
dispeste. See Dispesco. 

DisrrrER for Dis pater, i. e. Pluto. See Diespiter. 

DisPLAwo, are, (from dis and plano, are), to make 
smooth or even ; rutro caput, Varr. ap. Non. r. n. 66. 

DisPLÍcENTIA, zx, f. (from displiceo), dissatisfaction, 
displeasure ; sui, Sen. Tranq. 2, a being dissatisfied with 
one's self. 

DrsPricÉo, ui, itum, 2. (from dis and placeo), to dis- 
please ; alicui; Cic. Or. i. 34: Cic. Brut. 57: Cic. Dom. 
20: Cic. Att. xiii. 21. in. N. B.  r. Displicere sibi, £o 
be discontented with one's self, to be uneasy ; displiceo 
mihi, Cic. Att. ii. 18: thus also, cum de via languerem et 
mihimet displicerem, Cic. Phil. i. 5: corpus displicens, 
sick, Serib. Larg. 188; and thus we may understand the 
foregoing words, et mihimet displicerem, Cic. Phil. i. 5. 
2. Displicitus, a, um, disagreeable, displeasing ; cum ei 
statim displicita esset insolentia et insuavitas, &c., Gell. 
i. 21, i. e. displiceret or displicuisset. 

DisrLicrTUS, a, um. See Displiceo. 

Drsrrco, are, (from dis and plico), to scatter; hence, 
displicatus, a, um ; apes si quando displicate sunt, cym- 
balis et plausibus——reducunt in locum unum, Varr. R. R. 
iii. 16, 7. 

EA. si, sum, 3. (from dis and plaudo, s. plodo), 
IL. To spread asunder, make broad ; pedes, Varr. R. R. 
ii. 5, 8: ii. 9, 4: hence, nares displose, a flat nose, Ar- 
nob. 3. ante med. p. 136. Herald. (al. p. 108): thus also, 
displosas ut gestitet nares, ib. vi. ante med. p. 245. He- 
rald. ^ II. To burst asunder ; vesica displosa, Hor. Sat. 
i. 8, 46: thus also, vesicula, Lucret. vi. 130 : templa coeli 

i burst asunder, ib. 285. 

SPLOSUS, a, um. See Displodo. 

DisprÜviíATUS, a, um, (part. of displuvio, which does 
not occur, and that from dis and pluvia), from which the 
raim water runs off on both sides, as, a roof, and so, 
without a gutter ; cavum sedium (cavedium) displuvia- 
tum, Vitr. vi. 3. 

DispróríanuLUM, i, (from dispolio), « spoiling, plun- 
dering; said to occur Plaut. Bacch. iii. i, 9; but edd. 
Gron., Buchn., Camer., and Douz. read desidiabula: ed. 
Taubm. reads despoliabula, places adapted to plunder. 

DisróríATÍo, onis, f. (from dispolio), « spoiling, 
D Paulin. Nol. Ep. 29 (10). c. 1: Cod. Theod. 

I7, 

Disróro, are, (from dis and spolio), £o spoil, plunder ; 
ut etiam una cum ceteris Siculis dispoliaretur, Cic. Verr. 
iv. 20. ante med. : ipsam dispoliare non licet, T'er. Andr. iv. 
£5 215 but others in both places read desp., since de and di 
are often the same: se adpellatione hominis, Lactant. vi. 
1T. $. 3, where ed. Bünemann. reads desp.: dispoliatus 
oneribus, ad Marc. 24 ; but other edd. read despol.: 
triumpho | iari, Liv. xlv. 36. ed. Drak., where ed. 
Gron. reads : pudore dispoliato nupta, &c., Apul. 
P2 3, 7. Elmenh., i. e. amisso, where 

more clear. 


DISPONDEUS 


DisPONDEUS (Àem5hue), sc. pes, « double spondee ; 
Diomed. 3. 

DisPONO, sui, situm, 3. (from dis and pono), k 
To place here and there, set in various places, distribute ; 
presidia custodiasque ad ripas, Cws. B. G. vii. 55: portis 
stationes, sentinels at the gates, Liv. xxv. 25: vigilias 
per urbem, Liv. xxxix. r3. extr.: signa ad columnas, 
Cic. Verr. i. r9: arbores, Plin. H. N. xvii. rr. post in. 
$. 15: thus also, fimum per hyemem (in agro), ib. xviii. 
23. $. 53, to lay in heaps, or, to place in a certain order : 
classem omni ora maritima, Cas. B. C. iii. 5 : cohortes 
castris presidio, ib. S8: tormenta in muris, ib. i. 17 : ar- 
bores, Plin. H. N. xvii. 1r. lL. T' set in order, dis- 
pose, arrange ; milites, Nep. Iphic. 2 : comas, Ov. Pont. 
iii 3, 16: libros, Cie. Or. iii. 34 : hzc ubi disposuit, Ov. 
Met. i. 673, had set in order, i.e. put everything in its 
proper place, viz. his hat on his head, his staff in his 
hand: arbores, Plin. H. N. xvii. 11. (see above) : fimum, 
Plin. H. N. (see above). III. T divide, arrange ; 
libros, Cic. Or. iii. 34 : diem, Plin. Ep. ix. 36. in. : hence, 
dispositus, a, um, divided, arranged ; insignia, Cic. Or. 
ii. 25: dispositi in turmas, Stat. Theb. v. 7: munus, 
Q. Cic. Petit. Cons. 5: vita hominum, Plin. Ep. iii. r; 
in., regular, orderly: quo neque formosius est quidquam 
nec dispositius, Sen. Nat. Quest. pref. prope fin.: quo 
nihil potest esse nec dispositius nec, &c., Lactant. de Ira 
X. 41 : hence, vir, methodical, that observes order, as in 
speaking; ib. ii. 11. post med. 8. 17. IV. Tosetina 
place ; disponit, qui nuntient sibi; &c., Plin. Ep. iv. 19: 
thus also, stationes portis, Liv. (see above): prwsidia ad 
ripas, Ces. (see above): arbores, Plin. H. N., to plant, 
(see above): hither also may be referred several examples 
from I. V. To accommodate, adjust ; hence, disposita 
ad honorem studia, Cic. Mur. 14. VI. To regulate, 
appoint, dispose ; ut fundus hereditarius fundo non he- 
reditario serviat, arbiter disponere non potest, Javolen. in 
Pand. x. 3, 18: non erit alienum disponi, apud quem in- 
terim puer educaretur, Ulp. ib. xliii. 30, 3. post med. 8. 
4: hence, ex disposito, i. q. ex composito, by appoint- 
ments; an ex disposito convenistis? Macrob. Sat. i. 7. 
post in. NN. B. Dispostus, a, um, for dispositus, a, um, 
e. g. disposta, Lucret. i. 47 : ii. 643. 

DisPósfTE, adv. (from dispositus, a, um), orderly, in 
order ; adcusare, Cic. Verr. iv. 40. extr.: mundus effectus 
est ordinate et disposite, Lactant. iii. 17. ante med. 8. 34: 
non possent tam disposite, tam ordinate moveri, ib. ii. 13. 
ante med. $.' 15: dispositissime zdificare, Sidon. Ep. v. 
II. 

DisróstTio, onis, f. (from dispono), I. A setting 
in. order, arrangement, disposition ; argumentorum, Cic. 
Or. ii.42: partes autem hz, inventio, dispositio, elocutio, 
memoria, pronuntiatio, Cic. Invent. i. 7. in.: dispositio 
est rerum inventarum in ordinem distributio, ib.: oportet 
igitur esse in oratore inventionem, dispositionem, memo- 
riam, &c.—Dispositio est ordo et distributio rerum, Auct. 
ad Her. i. 2: nihil esse pulchrius in omni vite ratione, 
dispositione et ordine, Colum. xii. 2. $. 4. II. 4d- 
mánistration, regulation ; cujus ductu et dispositione et 
hec transegimus et reliqua transigemus, Gordian. iii. ap. 
Capitol. in Gord. tertio 27: thus also, « disposition of 
troops in the field ; dispositionem mutare, Veget. de Re 
Mil. iii. 26. post med. : also, prudence in one's measures ; 
magna dispositio est, hostem fame magis urgere quam 
ferro, ib. 

Drisrósiron, oris, m. (from dispono), one who disposes 
or arranges ; mundi, Sen. Nat. Quisest. v. 18: rerum na- 
ture dispositorem et opificem, Lactant. iv. 9, 2. 

DisrpósrTR1x, icis, f. (from dispono), she who disposes 
or arranges ; floret et egregia dispositrice domus, Fortu- 
nat. vii. 6, 22. 

DrisrósiTUnaA, w, f. (from dispono), for dispositio, a 
setting in order, disposition, arrangement ; tandem deve- 
niunt in tales disposituras, Lucret. i. 1026: si in tales 
disposituras deciderunt, ib. v. 193. 

DisrósíTUs, a,um. See Dispono. 

DisrósiTUs, us, m. (from dispono), for dispositio, e. g. 
rerum civilium, "Tacit. Hist. ii. 5. 

DisrosTus, a, um, for dispositus, a, um. 

pono. ; 
DrsrÜpzr, uit, 2. (from dis and pudeo), to be ashamed ; 
dispudet mihi data esse verba, Ter. Eun. v. 1, 16: si hoc 
pudet (eum) fecisse sumtum, supplicii habeo satis: Ca. 
Dispudet (sc. illum), Plaut. Most. v. 2, 44. 

DisPursus, a, um. See Dispello. 

DisrurLvÉRo, are, (from dis and pulvero), /o reduce 
lo dust ; saxa, montes, Newv. ap. Non. 2. n. 206. 

DrisPUxo, are, (from dis and spumo), i. q. despumo, 
o skim ; Colum. xii. 38, 5. ed. Gesner. Pallad. Febr. 25, 
10. ed. Gesner. ib. Jul. 7; but ed. Schneid. in all three 
passages reads despum. 

DisPuxcrTIo, onis, f. (from dispungo), I. A look- 
ing over an account; utrum semel an sepius recognitio 
(et) dispunctio concedenda sit creditoribus, videamus, 
Ulp. in Pand. xlii. 2, 15. — II. 4» examination ; meriti, 
"Tertull. Apol. 18: boni et mali operis, Tertull. adv. Mar- 
cion. v. I2. III. 4n end ; vitz, Tertull. de T'estimon. 
Anim. 4, and de Anim. 33. extr. 

DrsPUNCTOR, Oris, m. (from dispungo), an examiner ; 
meritorum, "Tertull. adv. Marcion. iv. 17. post med. 

DisruwCTUS, a,um. See Dispungo. 

DrisPuxGo, nxi, nctum, 3. (from dis and pungo), prop. 
perhaps, £o prick or mark here and there, as with the pen 
in casting up a long row of figures, and so, prop., « going 
over or casting "up of accounts ; rationes expensorum et 
adceptorum, Sen. Benef. iv. 32: thus also, ad examinan- 
das rationes, dispungendas atque excutiendas, Ulp. in 
Pand. xl. 7, 6. $. 6, where most edd. read in dispung.; 
but either in must be omitted, or we must read in dispun- 
gendis, as some suppose: neque habere, qu: dispunxerit, 
Ulp. ib. xlii. 5, 15. extr.: cognoscere instrumenta est re- 
legere et recognoscere; dispungere est conferre adcepta 
et data, Ulp. ib. l. 16, 56: hence, fig., dispunge ac re- 
cense vite tuc dies, videbis paucos admodum et rejiculos 
apud te resedisse, Sen. de Brev. Vite 7, calculate, con- 
sider: hence, I. Intervalla negotiorum eleganter, 
Vell.i.r3, to make a good use of, or, to divide, parcel 
out. IL. To weigh, ponder, examine ; elogia, "T'ertull. 
Apol. 44: dies vitz tuc, Sen. (see above) : rationes, Sen. 
(see above). III. To end; ordinem cceeptum, Tertull. 


See Dis- 


DISPUO 


adv. Judzos 9. extr. IV. To separate; anima dis- 
puncta, T'ertull. de Anim. 17. 

DisPüo, ere, (from dis and spuo), for despuo, to dis- 
approve, abominate ; sic nec matrimonii res ideo dispu- 
entur, quia, &c., Tertull. adv. Marcion. i. 29. post in. 

DisrÜTAnBÍLIS, e, (from disputo), that may be disputed ; 
an omnis res in utramque partem disputabilis sit, Sen. 
Ep. 88. prope fin. 

DisrÜüTATÍo, onis, f. (from disputo), I. A com- 
puting, calculating, considering ; res venit in disputatio- 
nem, Colum. v. 1. extr., must be calculated. II. 4 
conversation on a subject of controversy, a disputation, de- 
bate ; Cic. Or. i. 2: iii. 85 : Fin. v. 6: Att. iv. 16: Cees. 
B. G. v. 3o. III. 4 certain figure of rhetoric ;. Cic. 
Or. iii. 54. prope fin. ; but ed. Pearc. and Ernest. read 
dissipatio. IV. 4 sermon; claudere disputationem, 
Augustin. de Sanct. Tr. vi. 89. 

DispÜTATÍUNCÜLA, c, f. (dim. of disputatio), a short 
debate, &c.; non. disputatiunculis inanibus subtilitatem 
vanissimam agitare, Sen. Ep. 117. post med. : a quo (Chi- 
lone) disputatiuncule hujus initium fecimus, Gell. i. 3. 
extr. 

DrisPÜTATOR, Oris, m. (from disputo), « disputant ; 
subtilis, Cic. Offic. i. 1. post med. : hence, « defender of 
an opinion ; suze autem artis quemque et auctorem et dis- 
putatorem optimum esse, ne dubitemus, paucis exemplis 
admoneamus, Val. Max. viii. 12. in. 

DisrÜTATORÍE, adv. (from the obsolete adject. dis- 
putatorius, a, um), in the manner of disputants ; scrip- 
seras plurima ardenter, — dubia constanter, argumentosa 
disputatorie, quzedam severe, &c., Sidon. Ep. ix. 9. post 
med. 

DrsPeÜTATORÍUS, a, um, (from disputo), velating or 
belonging to disputation : it seems not to occur. 

DrsPÜTATRIX, icis, f. (from disputo), « female dis- 
putant; Quint. xii. 2, 13, where it is applied to dialec- 
tics: virtus, ib. ii. 20, 7. 

DrsPÜ'To, avi, atum, are, (from dis and puto), L 
Prop., £o cast up, calculate, as, an account ; rationem cum 
aliquo, to make up accounts with auy one: ubi disputata 
est ratio cum argentario, etiam plus ipsus ultro debet ar- 
gentario, Plaut. Aul. iii. B, 55. Il. To discourse, 
especially, on a controverted subject, to dispute, debate, dis- 
cuss, argue ; de re, ad rem, and aliquid, e. g. breviter de 
singulis sententiis, Cic. Phil. xiii. ro: de omni re in con- 
trarias partes, Cic. Or. i. 34: thus also, de re in utram- 
que partem, Cic. ad Div. xi. 27, i. e. pro and contra: 
thus also, neque ullam in partem disputo, Cic. Verr. v. 3, 
neither pro nor contra: thus also, paucis cum esset in 
utramque partem verbis disputatum, res huc deducitur, 
Cos. B. C. i. 86, after a short debate: ad id— disputa- 
bam, Cic. T'usc. i. 4: ad ea disputat, ib. iv. 9: Quod op- 
timum sit, disputat, convivium, Facunda Prisci pagina, 
Martial. ix. 78, 1: qux disputabam, Cic. Nat. D. iii. 40: 
idque me pro tribunali multis verbis disputavisse, Cic. ad 
Div. iii. 8: neque hec in eam rem disputo, Cic. Or. i. 
25: multa copiose a philosophis disputata, Cic. Offic. i. 
&. III. T^ relate, tell ; rem, Plaut. Men. prol. zo. 

Drsquino, sivi, situm, 3. (from dis and quaro), L 
To search here and there. II. To examine; verum 
hic impransi disquirite, Hor. Sat. ii. 2, 7. 

DisqvisiTÍo, onis, f. (from disquiro), — l. 44 search- 
ing here and there. ll. zn eramination ; facinoris, 
Cic. Harusp. 7: venit in disquisitionem, quod fecerim, 
Liv. xxvi. 31: thus also, quia, vitione creatus esset, in 
disquisitionem venit, Liv. viii. 23. post med.: quod in 
disquisitione positum est, Auct. ad Her. ii. 26: aliquem 
ad disquisitionem senatus vocare, Suet. Ner. 2, to accuse 
before the senate. 

DisnaDriO, are. See Diradio. 

DisnuMPo, ere. See Dirumpo. 

DissgPro, Drssuee Tro, DissumPIMEN TUM. See Dis- 
sepio, &c. 

DissaAviOm, ari. See Dissuavior. 

DissÉco, cui, ctum, care, (from dis and seco), fo cut 
or hew asunder, cut in. pieces, cleave, part ; medios (ho- 
mines) serra dissecuit, Suet. Calig. 27: capto (illi, sc. 
Aristomeni) Lacedzmonii pectus dissecuerunt, Plin. H. 
N. xi. 57. post med. $. 70: caput (vipere) dissecant Scy- 
the inter aures, ib. xxix. 4. ante med. $. 21: thus also, 
dissectus, a, um, cu£ in pieces ; mures dissecti, ib. xxix. 
4. post in. $. Ip: xxx. 9. post in. $. 23: rans, ib. xxx. 
9. prope fin. $. 36: pisces unguibus dissectos torrere, ib. 
vii. 2. prope fin. $. 2: unio dissectus, ib. ix. 35. prope 
fin. $. 58. It is written also dissico ; brachia sua dissi- 
cant, Apul. Met. viii. post med. p. 214, 18. Elmenh., and 
p. 302. Vule.: also, p. 172. Pric., &c., and thus in most 
MSS.: but ed. Oudend. p. 581. reads dissecant. 

DissECTUS, a,um. See Disseco. 

DissEMÍNATYO, onis, f. (from dissemino), I. A 
scattering of seed. II. A4 disseminating, spreading 
abroad ; nec extimescerem malivolorum disseminationes, 
quas, &c., Apul. Met. xi. prope fin. : evangelii, Tertull. 
de Fuga in Persec. 6. 

DrissEwtxo, avi, atum, are, (from dis and semino), 

I. To scatter seed : hence, II. Fig., /o disseminate, 
spread. abroad ; sermonem, Cic. Planc. 23: malum, Cic. 
Cat. iv. 3: cupidines passim populis (of Venus), Apul. 
Met. v. extr. : omnia, quz gerebam, jam tum in gerendo 
spargere me ac disseminare arbitrabar in orbis terre me- 
moriam sempiternam, Cic. Arch. r2 : amici causam morbi 
intemperiem ebrietatem disseminaverunt, Justin. xii. r3. 

DissEMUs, a, um. See Disemus. 

DrissENsÍo, onis, f. (from dissentio), I. Disunion, 
want of agreement, difference of opinion ; inter homines 
de jure, Cic. Or. i. 56: qualis fuit inter Africanum et 
Q. Metellum sine acerbitate dissensio, Cic. Off. i. 25. 
med.: cum aliquo, Cic. Brut. 49: dissensionem facere, 
Cic. Agr. ii. 6; or, commovere, ib. 2: qui deos esse dix- 
erunt, tanta sunt in varietate ac dissensione, ut, &c., Cic. 
Nat. D. ii. rr: civiles dissensiones, Ces. B. C. iii. 1: 
erat provincia finitimo bello ae dissensionibus vastata et 
confecta, Hirt. Alex. 42. II. Dissimilitude, unlike- 
ness; ut ipsa inter se vita unius, sine actionum dissen- 
sione, coloris sit, Sen. Ep. 2o. post in. , : 

DizssENSUS, us, m. (from dissentio), i. q. dissensio ; 
Stat. Theb. x. 538: Pand. xvii. 2, 65: Claud. B. Gild. 
300: ib. in Consul. 1 Stilich. ii. 86. ) à A 

. DissENTANÉUS, a, um, (from dissentio), disagrecing, 
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not harmonising ; Cic. Part. 2: n. 
240. 

DissENTIO, si, sum, 4. (from dis and sentio), I. 
To be of a. different opinion, to disagree, dissent ; ab ali- 
quo, Cic. Or. 2 and 63: Cic. Amic. 9. post med.; or, cum 
aliquo, Cic. Harusp. £2: Sen. Ep. 97. prope fin.: inter 
se, Cic. Fin. ii. 6. II. To be unlike, to differ ; a cete- 
rarum gentium more, Cic. Font. 9: scriptoris voluntas 
eum scripto ipso dissentit, Auct. ad Her. i. 11: observa 
itaque, numquid vestis tua domusque dissentiant, Sen. 
Ep. 20. post in.: flos salis odore dissentiens a sale, Plin. 
H. N. xxxi. 7. prope fin. & 42: responsum dissentit ab 
interrogatione, Quint. i. 5 (9). med. $. 36: lepus et lupus 
casibus numerisque dissentiunt, ib. 6 (ro). ante med. 
8. 12: ne orationi vita dissentiat, Sen. Ep. 20. post in. : 
mens Reguli dissentientis conditionibus fedis, Hor. Od. 
ii. s, r4: hence, a se dissentire, £o be unlike one's self, to 
be inconsistent ; vitiositas est habitus aut adfectio in tota 
vita inconstans et a se ipsa dissentiens, Cic. Tusc. iv. r3: 
respondebo, me non quzrere, quid virtus possit. efficere, 
sed quid constanter dicatur, quid ipsum a se dissentiat, 
Cic. Fin. v. 27. in.: thus also, sibi, Auct. ad Her. ii. 26. 
extr. N. B. Dissentior, as a deponent; qui intelligunt, 
quze faciunt, dissentiuntur, Col. ap. Priscian. 8. 

DrssEN' TO, are, i. q. dissentio, seems not to occur ; but 
in Plaut. Men. v. 2, 58, dic mihi istuc, quod dissertatis, 
ut sciam, Taubmann would read dissentatis for disser- 
tatis; others, disceptatis or decertatis; most edd., as Ca- 
mer., Douz., Taubmann., Buchner., and Gron., with the 
MSS., read dissertatis. ) 

DissErknà río, onis, f. (from disseparo), for separatio; 
Auct. Declam. in Cat. 31. 

DissEPÁnOo, are, (from dis and separo), for separo; 
Nazar. in Paneg. Constant. 2. 

DrissEPIMEN TU WM, i, (from dissepio), tat by which « 
thing is enclosed or separated ; Fest. in Naucum. 

DissErío, Drss;gPrOo, psi, ptum, 4. (from dis and se- 
pio, or scpio), I. T'o separate by boundaries, to enclose 
withim boundaries; vix ea limitibus dissepserat omnia 
certis, Ov. Met. i. 69. ed. ITeins. et Burm., where earlier 
edd. read decreverat: aér dissepit montes, et a&ra mon- 
tes, Lucret. i. 998: hence, disseptum, /hat by which any 
thing is separated; hence, 1..4 boundary or partition 
wall; per dissepta domorum saxea voces pervolitant, Lu- 
cret.vi. 981. 2. The diaphragm ; quorum (intestinorum) 
unum disseptum vocatur, Macrob. Somn. Scip. i. 6. post 
med., where ed. Gron. reads dissiptum (as consiptum for 
conseptum, Enn. ap. Fest.); other edd., e. g. Ald., read 
consipium, for which perhaps we should read consiptum. 
IL 7 separate, rend; saxea frena labant, disseptoque 
aggere, &c., Stat. Theb. x. 875: bene dissepti foedera 
mundi traxit, &c., Sen. Med. 335. 

DissEP Io, onis, f. (from dissepio), for disseptum, e. g. 
nonnullos inopia aut in pendenti loco disseptio cogit, i. e. 
paries craticius in pendenti loco dissepiendi causa ducen- 
dus, Vitr. ii. 8. prope fin. 

DissEPTUS, a, um. See Dissepio. 

DissÉRENASCO, avi, 3. (from dissereno), /o clear up 
(of the weather); cum disserenasset, Liv. xxxix. 6 

DrssÉRnENO, are, (from dis and sereno), I. To be 
clear (of the weather); si cacumina pura fient, dissere- 
nabit, Plin. H. N. xviii. 35. post med. $. 82. II. To 
clear p (of the weather); cum disserenasset, Liv. (see 
Disserenasco). 

DissEno, evi, ftum, 3. (from dis and sero, sevi, &c.), 

I. T'o scatter seed, to sow here and there; semina cetero- 
rum viridium in areolas, Colum. xi. 2, 30: lactuca C»- 
ciliana mense Januario recte disseritur, ib. xi. 3, 26: 
panax utroque tempore levi et subacta terra rarissime dis- 
seritur, ib. &. 29: also, gen., £o set im the earth, when 
several things are spoken of; taleas, Cws. B. G. vii. 73. 
II. Fig., to spread abroad, disseminate ; pauci bona liber- 
tatis disserere, Tacit. Ann. i. 4: igitur per conciliabula 
et ccetus seditiosa disserebant, ib. iii. 40. (unless this be- 
long to the following). III. T'o part asunder, divide, 
separale; separatimque distribut/s dissitisque generibus e 
conspectu perniciter abeunt, Apul. Met. vi. ante med. 
p. 177, 28. Elmenh.: amatorem istum (asinum) dissitis 
femoribus emasculare et quovis vervece mitiorem efficere, 
ib. vii. post med. p. 49r. Oudend., p. 148. ed. Pric., and 
p. 273. Vule., where ed. Elmenh., p. 198, 13, reads dis- 
sectis. Part. dissitus, a, um, sown here and there : hence, 
1. Scattered, spread abroad; pars anim: per totum dis- 
sita corpus, Lucret. ii. 144. 2. temoved ; neque longule 
dissita neque proxime adsita possumus cernere, Apul. 
Flor. post in.; unless this comes from the adject. situs, a, 
um. 3. Parted, separated ; dissitis generibus, &c., Apul. 
(see above): dissitis femoribus, Apul. (see above). N. B. 
I know not whether the perf. dissevi occurs: we find, 
however, disserui, e. g. hoc genus arboris disseruere, Sue- 
vius ap. Macrob. Sat. ii. r4. prope fin. "This seems to 
be a proof that dissero, evi, and dissero, ui, are radically 
one and the same. 

Diss£no, ui, rtum, 3. (from dis and sero, serui, &c.), 
prop., (o place asunder; hence, to speak, utter ; sequens 
(verbum) nullo pacto disserere potui, says Lucius, who 
was changed into an ass, Apul. Met. vii. post in. p. 189, 
1. Elmenh., to pronounce : especially, to speak ith care 
and reflection : I. To propose a motion in the senate or 
to the people; de hoc teste disseruit subtiliter et copiose 
Hortensius, Cic. Fl. 17: quod autem et in senatu pluri- 
bus verbis disserui et dixi in concione, in eo velim fidem 
meam liberes, Cic. ad Div. xii. 7. post med.: ad disseren- 
das res in senatu, Liv. xli. 6. ante med.: pro legibus suis, 
Liv. iv. 3. in., tv speak: idem disseret et judicabit, Cic. 
Agr. ii. I5: disserere malui quam judicare, Cic. Nat. D. 
iii. 40: ars disserendi, the art of discoursing, Cic. Fin. i. 
8: qui Socrates disseruisset, Cic. Senect. 2 r. med. !'&F 
To speak of a thing argumentatively, to discuss, treat of ; 
disserere malui quam judicare, Cic. (see above): de teste 
hoc disseruit Hortensius, Cic. (see above): qua Socrates 
disseruisset, Cic. (see above): de jure, Liv. ii. 56. post 
med.: de philosophia, Cic. Fin. iii. 2. in. III. To 
speak in defence of a thing; pro legibus suis, Liv. xli, 6. 
in. (see above). IV. To debate, argue; de amicitia, 
Cie. Amic. ro; de omnibus rebus in contrarias partes, 
Cic. ''usc, ii. 3: in utramque partem, Cie. Att. ix. 4. 
extr.: super aliqua re, Gell. xix. 1. extr.: contra omnia, 
Cie. Nat. D. i. 5: cum aliquo, Cic. Or. i. 13. med.: Cic. 


DISSERPO 


Acad. iv. 6. post med.: Cic. Offic. iii. 5. extr.: Cic. Tusc. 
v. 3. med. : quie Socrates de animorum immortalitate dis- 
seruisset, Cic. (see above): hence, ars bene disserendi, 
Cic. Or. ii. 38. in., dialectics: thus also, subtilitas disse- 
rendi, ib. i. rz. extr.: ratio disserendi, Cic. Fat. r, dia- 
lectics. N. B. Disserere alicui, i. e. coram aliquo, e. g. 
populo, Sen. Ep. 42. post med. — V. To investigate, shew, 
determine; an parum disserui ? Cic. Fin. iv. 1. extr.: ut 
ista non disserantur, Cic. T'usc. i. rr. med.: disseramus, 
quid proprie petat orator, &c., Quint. i. 10, 22. VI. 
To relate in order; vitam alicujus, Lamprid. in Alex. 
Sev. 3o. 

DissEnro, psi, ptum, 3. (from dis and serpo), to creep 
or crawl different ways; hence, to spread abroad imper- 
ceptibly s late disserpunt inde tremores, Lucret. vi. 546. 

DissEnTATÍO, onis, f. (from disserto, are), a» argu- 
mentative conversation, a debate, dispute, discussion; dis- 
sertationes Epicteti, Gell. i. 2. ante med.: thus also, in 
libris, quos de dissertationibus ejus (Epicteti) composuit 
(Arrianus), ib. xvii. 19. in. ed. Gron. and Longol., where 
some old edd., e. g. Amstelod. 1666, read dissertionibus : 
rem in philosophie dissertationibus celebrem, ib. x. 4: 
eos mentiri, qui dissertationes istiusmodi Socrati adtribue- 
rent, ib. xiv. 3. post med.: in ea dissertatione hujusce- 
modi sensus est, ib. xix. post in. ed. Gron. and Longol., 
where some earlier edd., e. g. Amstelod. 1666, read dis- 
sertione, or disertione: quod quia longioris dissertationis 
est, poterit, &c., ib. xvii. 13. extr.: also, Plin. H. N. x. 
68. extr., et reliqua subtexetur dissertatio; where Hard. 
found edissertatio in most MSS. 

DissEnTATOR, Oris, m. (from disserto, are), a dis- 
putant; Occurrit dubitans hic dissertator et illud Objicit : 
anne, &c., Prud. Apoth. 850 (782). 

DrssrnTIo, onis, f. (from dissero), for dissertatio, in 
some old edd.; Gell. xvii. 19. in.: xix. 12. post in. See 
Dissertatio. 

Drsszn'To, are, (from dissero, ui, &c.), 1. To dispute, 
debate; dic mihi istuc, quod dissertatis, ut sciam, Plaut. 
Men. v. 2, £8, where "Taubmann would read dissentatis ; 
others, disceptatis or decertatis: ipsi ostentandi gratia 
magno conventu hominum dissertaverunt, Gell. vii. 14. 
prope fin.: cum aliquo, e. g. quid cüm illo dissertem am- 
plius, &c., Cato ap. Fest. in Citeria. 
a thing in order or with arguments, to narrate, evplain ; 
at Julius-—vim Romanam pacisque bona dissertans sapi- 
entissimum quemque——continuit, "acit. Hist. iv. 69. 

DrissrnTOR, oris, m. (from dissero, ui, &c.), i. q. dis- 
sertator, or, an explainer; dissertor obscuri, i. e. inter- 
pres, Non. 4. n. 283. 

Dissico, ére, (from dis and seco), I. To cut in 
pieces ; Clypeatus elephantum ubi mach:era dissicit, Plaut. 
Curc. ii. 54. — IL. T'o make away with, consume, spend ; 
dide ac dissice, per me licet, Cic. Col. 16. in., e poeta: 
at least, some suppose that it stands for dissecare; but it 
may also stand for disjicere, and so, dissice, i. e. disjice, 
unless indeed this be the true reading. We find also dis- 
seco, are, Apul. (see Disseco). 

DissfpENTÍA, w, f. (from djssideo), i. q. dissidium, 
e. g. dominante eadem illa rerum dissidentia, Plin. H. N. 
Xxix. 4. med. $. 23. "The word is said to occur also, Ar- 
nob. 3. p. 120. (ed. cum not. Var. 1651); but I have not 
been able to find it in ed. Herald. 

DissfpEo, édi, essum, 2. (from dis and sedeo), prop., 
to sit apart; hence, I. To be removed or separated ; 
armis et castris, Cic. Marc. ro: ab aliquo animo, Cic. 
Verr. v. 71: Hypanis dissidet Eridano, i.e. ab Eridano, 
Propert. i. 12, 4: hence, hostem dissidere in Arminium 


ac Sergestem, 'T'acit. Ann. i. 55, to be divided into the 


two factions of Arminius and Sergestes: omnem terram, 
qu:e dissidet sceptris nostris externam reor, Virg. /En. vii. 
369, i.e. a sceptris: qui partitis dissederat (a Fabio) ante 
maniplis (Minucius), Sil. vii. 736, had separated himself : 
et portus geminos (Corinthi), et mare dissidens, i. e. divi- 
sum per Isthmum, Sen. Thyest. 125. II. To be at 
variance, to be of different inclinations or opinions ; inter 
se, Cic. Acad. iv. 47. in.: Cic. Att. i. r3. med.: ab ali- 
quo, Cic. Att. vii. 6: Cic. Balb. 13: Nep. Hann. ro: 
hence, a se ipso, Cic. Fin. i. 18: cum aliquo, Cic. Acad. 
iv. 47. post in.: alicui, Hor. Od. ii. 2, 18, for ab aliquo: 
thus also, sibi, ib. iii. 8, 19: also without a, cum, or a 
dative ; quia de re una solum dissident, de ceteris mirifice 
congruunt, Cic. Leg. i. 20. post med.: Medus infestus 
sibi luctuosis dissidet armis, Hor. Od. iii. 8, 19, if sibi is 
governed by infestus ; other edd. read infestis——luctuosus, 
and then sibi belongs very suitably to dissidet : thus also, 
dissederunt hz diu schol, Plin. H. N. xxix. r. ante med. 
$. 5: eorum (auctorum) qui in eadem regione dissedere, 
unam discordiam ponemus exempli gratia, ib. xviii. 25. 
ante med. $. 57. Also of animals, and things without 
life, between which an antipathy exists; dissident olores 


| et aquila, Plin. H. N. x. 74. post in. $. 95: adamas dis- 


sidet cum magnete lapide, ib. xxxvii. 4. post med. $. 15: 
quercus et olea pertinaci odio dissident, ib. xxiv. r. post 
in. 8. 1. III. To disagree, be different or dissimilar ; 
cum voluntas scriptoris cum scripto dissidere videbitur, 
Auct. ad Her. ii. 9: ut scriptum a sententia dissideat, 
Cic. Or. i. 31: nec a vera dissidet illa (fama) fide, Ov. 
Fast. iii. 662: nec minus a studiis dissidet illa (feritas) 
tuis, ib. Pont. i. 6, 6: sententia dissidet et variat, ib.-Met. 
xv. 648: toga impar dissidet, Hor. Ep. i. r, 96, does not 
sit well: temeritas a sapientia dissidet plurimum, Cic. 
Offic. ii. 2. extr. 

Drssipuw, i, n. (from dissideo), prop., a sitting apart 
from one another, which denotes separation or disunion : 
hence, I. Difference of inclination or opinion, dissen- 
sion; Cic. Balb. 13: Cic. Att. i. r4. ante med.: Cic. Fin. 
i 13: Plaut. Mil. iii. r, 60. II. Separation; sepe 
Reri divortia atque affinitatum dissidia, Cic. Cluent. 67. 
in.; but here, and in similar passages, crities prefer read- 
ing discidium, and it is usually so printed ; as in the pas- 
sage just cited, Cic. Cluent. 67, ed. Ernest. and others 
read discidia, although the Codd. and old edd. have dis- 
sid., on account of the opinion of Gron., ad Liv. xxv. 18, 
that dissidium cannot signify a bodily separation, but 
only a difference of opinion, dissension ; but as dissidium 
signifies properly a sitting apart, and dissidere is used of 
bodily separation, why may not the same be the case with 
dissidium ? cf. Discidium. , 


Dissr6xo, are, (from dis and signo), for designo, e. g- 


IL. To speak of | 


DISSILIO 


quid. illoftum dissignasset audacia, Arnob. i. post med, 
p. 48. Herald. (al. p. 39): but ed. Herald. reads design. : 
tantum flagitii dissignaverant, Symmach. Ep. x. 2. ed, 
Parei, where others read design. Is 

Dissírio, ilui (ilivi), ultum, 4. (from dis and salio), 

I. To leap asunder, separate quickly ; silicem dissilire ig 
Plin. H. N. xxxvi. 18. $. 29: ut incudes etiam ipse dis 
siliant, ib. xxxvii. 4. post in. $. r5 : uva, Ov. "Frist. iv, 
6, 20, dissiluit nudo pressa bis uva pede: Virg. Georg. iii, - 
363: mucro ictu dissiluit, ib. /En. xii. 741: hse loca vi 
quondam.—dissiluisse ferunt, ib. iii. 416: ignis dissiluit, 
Sil. xvi. 549: boum certe venenum esse (buprestim), quos 
dissilire degustata (bupresti), fatentur, Plin. H. N. xxii. 
22. ante med. $. 36, to burst: thus also, nam si (mus 
araneus) pregnans momordit, protinus dissilit, ib. xxix. 
4. post med. &. 27, immediately bursts asunder: dissilio 
risu, Sen. Ep. 113. prope fin. II. Fig., gratia dissi- 
luit, Hor. Ep. i. 18, 42, has dissolved itself. 

DissiwÍLIS, e, (from dis and similis), unlike, dissimi- 
lar; inter se, Cic. Or. ii. 29: iii. 7 and 8 : alicujus, Cic. 
ad Div. x. 6. extr.: Cic. Or. ii. 19: Cic. Brut. 93: ali-- 
cui homini or rei, Cic. Fin. iv. 6: Cic. Sull. 49: Cic. In- 
vent. i. 32. ante med. Also with ac or atque; as, quod 
non est dissimile atque ire, &c., Cic. Att. 1i. 3. med., is 
|just the same as: hsec sunt— non dissimilia, ac si quis 
wgro, &c., Liv. v. &. extr.: also with in aliqua, for ali- 
cui; nam etate et forma haud dissimili in dominum erat, 
"Tacit. Ann. ii. 39. Compar. dissimilior, Cic. Brut. 93: 
superl. dissimillimus, Cic. ad Div. x. 6. extr.: Cic. Or. ii. 
29: n. 7. | 

P DrssturtoYr ER, adv. (from dissimilis), differently, in a 
different manner; Sallust. Jug. 89 (94): Auct. ad Her. 
i.13. Also with a-dat.; haud dissimiliter navibus, Liv. 
xxvii. 48. 

DrissíMíriÍTUDO, Ínis, f. (from dissimilis), wnlikeness, 
difference ; ut incredibilis varietas dissimilitudoque sit, 
Cic. Divin. ii. 46. ante med.: dissimilitudo locorum non- 
ne dissimiles hominum procreationes habet? ib.: rerum, 
;ib. 45: morum, Cie. Amic. 20: ita fit, ut —tanta sit in 
; finibus bonorum malorumque dissimilitudo, Cic. Fin. v. 
7. post med.: seq. cum ; e. g. cum artibus, Cic. Fin. iii. 
7. med.: cum interrogationibus, ib. iv. 4. med.: habet 
dissimilitudinem cum administratione, &c., Cic. ad Div. ii. 
13. med. 


lation, false appearance; dissimulamenti causa, for sake 
of appearance, Apul. Apol. post med. p. 329, 9. Elmenh.: 
ib. Flor. post in. p. 341, 31. Elmenh. 

DrssfMmÜraANTER, adv. (from dissimulans), dissem- 
blingly, clandestinely, secretly ; id tamen dissimulanter 
facere, &c., Cic. Or. ii. 35. ante med. ; and Cic. Brut. 79: 
Cic. ad Div. i. 5. extr.: Liv. xl. 23. 

DissfMÜLANTÍA, z, f. (from dissimulo), « concealing 
of one's sentiments, a, speaking of a. thing otherwise than 
one thinks of it, irony; Socratem opinor in hac ironia 
dissimulantiaque longe lepore——ommibus prestitisse, Cic. 
Or. ii. 67. in. 

DissrMmULATE, adv. (from dissimulatus, a, um), i. q. 
dissimulanter, e. g. aliquid defendere; said to occur, Cic. 
Invent. i. 32, but I have not been able to find it: pro- 
bably the passage which is intended is ib. 17. ante med., 
which runs thus: et dissimulare id te defensurum, quod 
existimeris defensurus; deinde—ingredi, &c., ed. Ernest. 

DissfmÜrATIM, i. q. dissimulanter, e. g. swepe enim 
preparat dissimulatim insidias orator, Quint. x. 1, 20; 
but ed. Gesner. reads, sepe enim preeparat, dissimulat, in- 
sidiatur orator. 

DissímÜraATÍo or DrssíwYLA TÍO, onis, f. (from dis- 


simulo s. dissimilo), prop., « making one thing to be un- 
like another : especially, a concealing of a thing, a pre- 
tending that a thing which is is not: hence, I. Dis- 
simulation, i. e. a concealing of one's sentiments, a saying 
the contrary of what one thinks; ex omni vita simulatio 
| dissimulatioque est tollenda, Cic. Offic. iii. 15. in.: simu- 
latio et dissimulatio dolus malus est, ib.: urbana etiam 
dissimulatio est, cum alia dicuntur ac sentias, Cic. Or. ii. 
67. in.: tum illa alia dicentis, alia significantis dissimu- 
latio, ib. iii. 53. med.: Socrates libenter uti solitus est ea 
dissimulatione, quam Greci slgevéíz» vocant, Cie. Acad. 
iv. 5. extr. II. 4 hiding, concealing ; sui, 'T'acit. Ann. 
xiii. | 25. III. Negligence, carelessness; Veget. de Re 
Mil. i. 18: Veget. de Re Vet. iv. 1. in. | 
DrissíwÜrLA TOR, Oris,.m. (from dissimulo), one Ao 
pretends that a thing which is is not, a. dissembler ;. rei, 
Sallust. Cat. 5: amoris, Ov. Met. v. 61: opis, Hor. Ep. 
i. 9, 9 :- artis, Quint. ii. 17 (18). $. 6: eorum, quz emen- 
danda sunt, ib. c. 2. $. $: alien; culpe, Tacit. Hist. ii. 
56. j 
DrssiMÜLO or Dizssíwiro, avi, atum, are, (from si- 
mulo s. similo, or dissimilis), I. Prop., to make one 
thing unlike another: hence, 


72: hence, 1. T'o act or to speak as though a thing were 


otherwise than it is, to conceal, dissembles aliquid, e.g. — 


sgritudinem animi, Liv. i. 9: gaudia, Ov. Met. vi. 653: 
odium, Hirt. Alex. 48: aliquid sedulo, Ter. Hec. iv. 2,- 


2: quicum ego colloquar, nihil fingam, nihil dissimulem, 


nihil obtegam, Cic. Att. i. r8. in.: thus also, rem tegere 
et dissimulare, Ces. B. C. i. 195 or, dissimulare et occul- 
tare, ib. ii. 31: quas vident, dissimulant, Cic. Cat. i. 12: 
aliquid silentio, Cic. Sext. 14 : pietatem ira, Ov. Fast. vi.- 


9o: dissimulata nomine Perille, concealed under the . 


lans 


name of, Ov. 'Trist. ii. 437: dissimulata deam, i. e. cela 
divinitatem, Ov. Fast. vi. 507: veste virum longa dissi- 
mulatus, i. e. celans virum (genus virile), Ov. Art. i. 690: 
taurus dissimulans deum, i. e. divinitatem, Ov. Her. 


fin.; audire, Val. Fl. ii. 372: or seq. accus. et i 
dissimulare non potero, mihi, quz acta sunt, (ea) 
cere, Cic. Att. viii. r. extr.: also seq. quasi; di: 
hos quasi non videam, I will act as though I, & 
Mil iv. 2, 2: verba dissimulata profectu carent, ! 
Pont. iii. 9, 40, words which one pretends not to 
heard, or not to know. 2. T'o cover; cane 
simulant plume, Ov. Met. ii. 373. 3- T'o omü 
in silence; consonantes, not to pronounce, 
34: consulatum alicujus, Tacit. Hist. ii. 71, | 
not to give it to him: hence, /o Jet alone; n 
sine absolutione sine supplicio dissimulata, "T'a 


DissfMÜLAMENTUM, i, n. (from dissimulo), dissimu- - 


IL. To render unob. — 
servable; ut totum dissimulatum obruatur, Cic. Or. ii. — 


DISSIPABILIS 


xv. 715 Or this may mean, to pass over with silence: 
thus also, Sacrovir diu dissimulatus, ib. iv. 195 or this 
may mean, towards whom one dissembled. 4. To neglect, 
omit, let slips ut parci homines animalia sua canibus de- 
dant, aut a damnosa curatione dissimulent, Veget. de Re 
Vet. pref. $. 5. 

DissfpABÍLIS, e, (from dissipo), that may be scattered ; 
ignis et aer, Cic. Nat. D. iii. 12. 

DissípATYo, onis, f. (from dissipo), I. A4 scatter- 
ing; ne interitus et dissipatio (eorum, sc. individuorum) 
consequatur, Cic. Nat. D. i. 25. extr. II. 4 distribut- 
ing; prede, Cic. Phil xiii. 5. in.: also, as a figure of 
vheloric ; Or. iii. 54. extr., where some edd. read dispu- 
tatio. 

DissíPATOR, Oris, m. (from dissipo), one who scatters 
or brings to nought; Abram triumphi dissipator hostici 
redit, Prud. Psych. pref. 34. 

DissiPriU M, 1, for dissiptum. | See Dissepio. 

Dissiro, and sometimes DrssÜrpo, avi, atum, are, 

(from dis and sipo, or supo), prop., £o part asunder, scat- 
ler, spread abroad ; aquam, Liv. v. 16. extr., from an 
ancient oracle: thus also, aquam late, Varr. R. R. iii. 14. 
$&. 2: cumulos stercoris, Colum. ii. 16 (15). in.: desectis 
stramentis quatuor et viginti vehes stercoris in jugerum 
disponemus dissipabimusque, ib. ii. 10, 6: ignis se dissi- 
pavit, Liv. xxx. 5: nexus, Val. Fl. vii. 626: sol dissupat 
ardorem in partes omnes, Lucret. ii. 210: thus also, hu- 
morem, Cels. v. 28. $. 7: futuram suppurationem, Scrib. 
Larg. 263: auras dissipdt hasta, Stat. Theb. xii. 773: 
hence, bellum dissipatum, Liv. xxviii. 3, carried on in se- 
veral places: hence, I. T'o demolish, overthrow ; tecta, 
Liv. iv. 15: turres, Vitr. i. 5: statuam, Cic. Pis. 38. 
Il. T'o disperse; hostes, Liv. iii. 70: Cas. B. G. vii. 34: 
hostes in fugam, Liv. viii. 39. med.: sortes, Cic. Divin. 
i. 34: membra, Cic. Manil. 9: ordines pugnantium, Liv. 
vi. 12. extr.: hence, dissipatus, a, um, dispersed; hostes, 
Liv. viii. 39. in.: also, scattered about, not together ; om- 
nia, quz sunt conclusa nunc artibus, dispersa et dissipata 
quondam fuerunt, Cic. Or. i. 42. in.: oratio, Cic. Or. 68: 
fuga dissipata, Liv. xxviii. 20: also Cic., Red. Sen. 9, 
says of himself, me fractum et prope dissipatum restituere 
et defendere. .N. B. Dispersi dissipatique, Ces. B. G. v. 
8o, where one is redundant: thus also, dispersa et dissi- 
pata quondam fuerunt, Cic. (see above); see Dispergo: 
also, orator dissipatus, Cic. Brut. 59. extr., who speaks 
unconnectedly : hence,  r. T'o spread abroad, publish, 
disseminate ; sermones, Cic. Verr. i. 6: sermonem, Cic. 
Fl 6: famam, Cic. Phil xiv. 6: also absolute, i. e. £o 
spread a report; dissiparant, te periisse, Cel. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. r. 2. T'o waste, squander, spend; patrimo- 
nium, Cic. Or. ii. 55: reliquias reip., Cic. Phil. ii. 3: 
possessiones, Cic. Agr. i. i. N. B. r. Dissupo, are, for 
dissipo, are, e. g. dissupat, Lucret. i. 351: ii. 210 and 
1002: iv. 871: vi. 162 and 180. ed. Creech. 2. Disjectis 
disque supatis, for dissupatisque or et dissupatis. 

DissreTUS, 28, um, i.e. disseptus, &c. See Dissepio. 

DissíTus, a, um. See Dissero, evi, &c. 

DrssóctAnBILIS, e, (from dissocio), I. T'hat does not 
easily unite; res, Tacit. Agric. 3. II. Separating ; 
nequidquam Deus Oceano dissociabili abscidit terras, Hor. 
Od. i. 3, 215 but Bentley reads dissociabiles, and Cuning- 
ham dissociabile, for dissociabiliter. 

Drssóctiarirs, e, (from dissocio), i. q. dissociabilis, e. g. 
Judeus— Humanis animal dissociale cibis, i. e. fugiens 
cibum gentium, Rutil. i. 384. 

Dissócía Tio, onis, f. (from dissocio), a separation ; 
de natura anim: et dissociatione spiritus corporisque in- 
quirebat, ''acit. Ann. xvi. 34: ad Bosporos duos—: unde 
nomen ambobus (Bosporis) et jam quzdam in dissocia- 
tione (terrarum) germanitas, Plin. H. N. vi. 1. $. 1: cor- 
porum, ib. vii. 13. in. $. rr, a kind of antipathy: thus 
also, Adiantum aquas respuit, perfusum mersumve sicco 
simile est; tanta dissociatio deprehenditur, ib. xxii. 21. 
post med. &. 3o, unsociableness, antipathy. 

Dissócío, avi, atum, are, (from dis and socio), to part, 
divide, separate ; amicitias, Cic. Amic. 20: animos, Nep. 
Att. 2: dissociari ab aliquo, Cic. Or. iii. 19: arctas par- 
tes, Lucret. iii. 810: copias barbarorum, Tacit. Ann. xii. 
55: tironem a veterano, legionem a legione, ib. i. 28: 
causam, ib. Hist. iv. 37: et Led:s poteras dissociare ge- 
nus (i.e. Castorem et Pollucem), Martial. vii. 23, 6: 
Continui montes, nisi dissocientur opaca valle, Hor. Ep. 
i. 16, 5: dissociata locis concordi pace ligavit, Ov. Met. 
i. 25. 

Dissór Unfrus, e, (from dissolvo), £hat may be sepa- 
rated, dissoluble; coagmentatio, Cic. Nat. D. i. 8: mor- 
tale igitur omne animal et dissolubile—sit necesse est, ib. 
iii. 12. ante med. 

Dissorvo, olvi, olutum, 3. (from dissolvo), prop., fo 
loosen what is bound or joined together ; scopas, Cic. Or. 
j1. in.: clypeum, ib.: apta, ib.: opus ipsa suum eadem, 
que coagmentavit, natura dissolvit. Ut navem, qui con- 
struxit, sic- hominem optime, qu: conglutinavit, natura 
dissolvit, Cic. Amie. 20. post in.: hence, orationem, Cic. 
Or. 71, to write in a loose style: hence, dissolutus, a, 
um,  r. Loosed, not bound; Plaut. Pen. i. r, 20: na- 
vigium, Cic. Att. xv. 11. prope fin., leaky (meaning the 
-€ity): hence, alterum (i. e. sermo vulgi) nimis dissolutum, 
Cie. Or. 57, not rhythmical enough, loose. 2. Dis- 
Solved, liquified ; fel aqua dissolutum, Plin. H. N. xxviii. 
12. prope fin. $. 52: collyria, ib. 11. ante med. $. 47. 

3. Helaxed; stomachus, Plin. H. N. xx. 23. ante med. 
$. 96. 4. Negligent, careless, remiss ; in pretermit- 
tendo, Cic. Verr. v. 3: animus, Cic. Rosc. Am. 11: in 
; is, Cic. Cat. i. 2: in re familiari, Cic. Quint. 11: 
1 tior, e.g. libri multo dissolutiores, &c., Sen. Con- 
trov. v. . post in. 5. Dissolute, licentious ;  ado- 
lescens, Cic. 'T'usc. iv. 20: consilia, Cic. Agr. ii. 20: con- 
suetudo, Cic. Fl. 9: mores, Ph:edr. i. 2, 12 : ne tua libe- 
ralitas dissolutior videatur, Cic. Ep. ad Brut. 3. post 
med.: omnium hominum dissolutissimus, Cic. Verr. iii. 
. B6. Hence, — I. To melt, liquefy; ss, Lucret. vi. 351: 

que. E resinam olep, Plin. H. N. xiv. 20. post 

in. $. 255 also, resolvitur resina ad vulnerum usus, 


jb. xxiv. 6. prope fin. $. 22. — II. To discuss, scatter, ve- 

(in medicine); inflationes et ructum, Plin. H. N. 
XX. 12. med. $. 48: lassitudines, ib. xxiv. 9. ante 
med. dolorem capitis, ib. — III. T'o separate, losen, 


dissolve, eut or vend to pieces, overthrow, destroy; socie- 


DISSOLUTE 


tatem, Cic. Rosc. Com. 3: leges, Cic. Phil. i. r0: amici- 
tiam, Cice. Rosc. Am. 39: perjurium, Cic. Offic. iii. 32 : 
harmoniam, Cic. T'usc. i. rr: judicia publica, Cic. Agr. 
ii. 13: severitatem, Cic. Mur. 3: disciplinam, Hirt. Alex. 
65: religionem, Liv. xl 29: regiam potestatem, Nep. 
Lys. 3: mors cuncta mala dissolvit, Sallust. Cat. 51 (50): 
argentariam, Cic. Cecin. 4: collegia, Suet. Aug. 32: te- 
nebras, Varr. L. L. v. 8: risu ilia, Petron. 23: pinus 
lamna gracili, to saw in pieces, Val. Fl. i. 123: interdic- 
tum, Cic. Cwcin. r4: hence, dissolvi, £o be separated ; 
quarum (possessionum) amore dissolvi nullo modo pos- 
sunt, Cic. Cat. ii. 8, forego; thus, Cic. Att. ii. 6. in., di- 
velli ab otio. — IV. T^ solve, i. e. to answer or rcfute ; in- 
terrogationes, Cic. Acad. iv. 15: criminationem, Cic. Rosc. 
Am. 29: reperiunt, que non possunt ipsi dissolvere, Cic. 
Or. ii. 38: nam quod aiunt, plerosque—adjunguntque, 
consolatores— : utrumque dissolvitur, Cic. T'usc. iii. 30 : 
Quo modo mentientem (syllogismum), quem «su3égesvov 
vocant, dissolvas ? Cie. Divin. ii. 4: hoc erat, quod ego 
non rebar posse dissolvi. At quam festive dissolvitur ! 
ib. rs. med. V. To pay; :s alienum, Cic. Sull. 20: 
peeuniam alicui, Cic. Planc. 28: Cic. Verr. iii. 75 and 
77: Cws. B. C. i. 87: partem dimidiam, Cic. Rosc. Com. 
18: and without an accus. ; Scapulis difficiliore conditi- 
one dissolvit, Cic. Quint. 5. post med.: thus also, nomen, 
Cic. Planc. 28, the debt: damna fructu zetatis, Cic. Verr. 
v. I3: poenam, Cic. Tusc. i. 42: vota, Cic. Att. xv. Ir. 
extr.: Catull. 65, 38. — VI. T'o rid, deliver, from business 
or unpleasantness; dissolvi me, "Ter. Heaut. iii. r, ro2, 
I am ready, am at liberty: obsecro, dissolve me, Plaut. 
Merc. i. 2, 54, liberate me, and so, tell me: hence, dissol- 
vere pro sua parte, sc. se, Cic. Rosc. Com. 18. post med., 
to despatch one's business. N. B. Dissolvo is sometimes 
found as four syllables (dissoluo), Catull. 65, 38 : thus 
also, dissolui, Lucret. v. 361: dissoluuntur, ib. 946: disso- 
luantur, Ov. "Trist. iv. 8, 18: dissoluenda, "Tibull. i. 8 
(7), 2: dissoluisse, ib. i. x1 (10), 62. 

DissÓLUTE, adv. (from dissolutus, a, um), loosely, 
separately : hence, I. Negligently, carelessly ; scribere 
de re, Cic. Att. xiv. 13. extr.: vendere, Cic. Verr. iii. 39. 
extr.: remittere, Brut. ad Cic. Ep. 4: minus severe, non 
tamen dissolute, Cic. Phil. vi. 1: jus suum relinquere, 
Cic. Cwecin. 36. in.: judicare, Cic. Q. Fr. ii. 13: clemen- 
ter factum ut dissolute factum criminaris, Cic. Verr. v. 
8. II. Without a connective particle; dicere, Cic. Or. 
39. post med. 

DrssórUÍo, onis, f. (from dissolvo), I. A loosing, 
separation; nature, Cic. Fin. v. 12. in., death : thus also, 
without nature ; ib. ii. 31. med., cum dissolutione, id est, 
morte, (sc. naturz): navigii, Tacit. Ann. xiv. 5. LE: 
Laxvity; dissolutiones stomachi, Plin. H. N. xx. 22. post 
med. $. 9r. III. .4 solution, i. e. an answer or refuta- 
tion; criminum, Cic. Cluent. 1: contrariorum, Cic. Part. 
17: locorum contrariorum, Auct. ad Her. i. 3. IV. 
An. abolishing, destroying, abrogating ; legum, Cic. Phil. 
i 9: judiciorum, Cic. Verr. iv. £9: imperii, Tacit. Ann. 
xiii. go. V. Indifference, carelessness; animi, Cic. 
ad Div. v. 2. post med., si humanitas adpellanda est, in 
acerbissima injuria animi remissio et dissolutio. VI. 
W'eakness; animorum, Sen. Constant. 4: also without 
animi, e. g. dissolutio et languor, Sen. Ep. 3. extr.: effe- 
minacy; Gallieni, Trebell. Poll. in xxx Tyrann. 23, or 
this may mean carelessness. VII. zn. omission of con- 
nective particles ; constructioque verborum tum conjuncti- 
onibus copuletur tum dissolutionibus relaxetur, Cic. Part. 
6. prope fin.; and Auct. a&d Her. iv. 30. in.: Quint. ix. 
à» 5o. 

DissóLUTOn, Oris, m. (from dissolvo), i. e. qui dissol- 
vit, & destroyer; sepulcrorum, Cod. Just. v. 17, 8: Cod. 
Theod. iii. 16, x. 

DissórUTRIX, icis, f. (from dissolvo), she that de- 
siroys ; corporis, Tertull. de Anim. 42. 

DissórUTUs, a,um. See Dissolvo. 

DissówANTÍA, s, f. (from dissono), dissonance, dis- 
cordance ; Hieron. de Script. Eccles.; and Claud. Mamert. 
de Statu Anim. ii. 2. 

Dissóxo, ui, ftum, are, (from dis and sono, are), 

I. Not to agree, to be different; an universa, quee ma- 
jores prodiderunt, hujus temporis culturz respondeant, 
an aliqua dissonent ? Colum. i. 1. post in. 8. 3: a re, e. g. 
a quibus hzc dissonantia sunt, Quint. viii. 6, 36. 

II. T'o echo, resound ; loci dissonantes, Vitr. v. 8. post 
med. 

DissÓxUus, a, um, (from dissono), I. Of different 
sounds or tones, discordqnt; clamores, Liv. iv. 28 and 
37: vapor, e. g. cum vero in nubem pervenerint (ignes 
stellarum), vaporem dissonum gigni ut, candente ferro in 
aquam demerso, Plin. H. N. ii. 43. in. $. 43, producing 
a hissing of various tones: crepitus, ib. c. 12. post med. 
$. 9: carmina, Stat. Sylv. ii. 2, 114. II. Fig., not 
agreeing, differing ; ab aliquo, e. g. adeo nihil apud Lati- 
nos dissonum ab Romana re, preter animos erat, Liv. 
viii. 8. post in.: cursus solis, Plin. H. N. xxxvi. ro. $. 15: 
gentes sermone et moribus dissonz, Liv. i. 18. 

Dissons, tis, (from dis and sors), prop. of a different 
lot: hence, I. Unlike, different ; dissortem utero fe- 
tum tulit (PasiphaZ), Ov. Met. viii. 133; or this may 
mean deformed : tibi hzc, 'T'ypheeus membra, quz dissors 
tulit, Sen. Med. 773, because a hundred serpents grew 
out of his shoulders. II. Not in common, detached ; 
at mea seposita est et ab omni milite dissors gloria, Ov. 
Am. ii. I2, I I. 

DirissonTIO, Onis, f. See Disertio. 

DrzssuApÉO, si, sum, 2. (from dis and suadeo), £o 
advise to the contrary, dissuade; legem, Cic. Agr. ii. 37. 
in.: qui non modo non censuerit captivos remittendos, 
verum etiam dissuaserit, Cic. Oflic. iii. 27. extr. : dissua- 
suri, ne legem adcipiatis, Gracch. ap. Gell. xi. 10: de 
captivis, Cic. Offic. iii. 27: alicui mori, Sen. Herc. (Et. 


29. ; 
" Jissvasto, onis, f. (from dissuadeo), «n advising to 
the contrary, dissuading ; Sen. Ep. 94. post med.: rogati- 
onis, Cic. Cluent. 51. - 

DissuAsom, oris, m. (from dissuadeo), one who dis- 
suades ; legis, Cic. Or. ii. 65: justi, Lucan. iv. 248 : con- 
silii, Cic. ad Brut. Ep. 15. ante med. : 

Dissuvaviíom or Drssa von, ari, (from dis and suavior 
or savior), I. To kiss eagerly; tuos oculos dissuavi- 
abor, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 27; this may mean 


DISSUESCO 


simply, to kiss, as dis in composition is often without 
signification. 

DrissuEsco, ére, (from dis and suesco), for desuesco 
e. g. promere, Alcim. Avit. iv. 46. 1 

Drssurco, are, (from dis and sulco, are), i. q. sulco, 
to make a furrow through, to pass through; molliter 
aéreo dissulcans nubila lapsu, cited from Fortunat. 

DrssULCUS porcus dicitur, cum in cervice setas divi- 
dit, Fest. Many write disulcus. 

Dissur To, are, (freq. of dissilio,) i. q. dissilio, /e leap, 
Jly or burst. asunder ; ut ferrum utrinque dissultet, Plin. 
H. N. xxxvii. 4. ante med. &. 15: rip», Virg. /En. viii. 
240: crepitus, ib. xii. 923: splendor aque, Sil. vii. 144. 

DrssuNAPITER, a word (probably without meaning), 
which used to be recited with several others for the cure 
of dislocations ; Cato R. R. 160. 

Drssio, üi, ütum, 3. (from dis and suo), £o unstitch ; 
hence, r. Sinum, Ov. Fast. i. 408, to open : malas, Pers. 
ii. 58, to yawn. 2. Amicitias, to dissolve, or, to dissolve 
by degrees or imperceptibly; magis decere censent sapi- 
entes sensim dissuere, quam repente precidere, Cic. Offic. 
i. 33. post med.: tales amicitie, sunt—dissuendsz magis, 
quam discindende, Cic. Amic. 21. in., to be dissolved by 
degrees or imperceptibly: dissuuntur matrimoniorum 
nexus, Arnob. 3. post med. p. 146. Herald., where other 
edd. read disuniuntur. 

DissÜro, are. See Dissipo. 

DissvrrÁBus or DrsvrrÁmus (os) a, um, (Zuzdi- 
Aupos), of two syllables; in omni voce (i. e. vocabulo) — 
ideoque in dissyllabis (sc. vocibus) prior, Quint. i. à (9). 
$. 31: thus also, omnis vox monosyllaba, &c.—. Dis- 
syllabze (voces) vero priorem (syllabam) acuunt, Mart. 
Cap. iii. ante med. p. 40, 41. Vule.: also, neut. dissylla- 
bon, or disyllabon, e. g. dicere, tute vide, atque disylla- 
bon elige quodvis, Lucil. ap. Non. c. r. n. 1035; where 
the first syllable is long. 

DrsTA, a town of Aria in Asia ; Ptol, 

DisTABESCO, ui, 3. (from dis and tabesco), i.q. tabesco, 
to melt away ; sal, Cato R. R. 24: jecur cum distabuit in 
coquendo, Fest. in Monstrum: hence, fig., in quantas 
iniquitates distabui, Augustin. Conf. iii. 3. 

DisruDET, ére, (from dis and tedet), i. q. tedet, 
it wearies, disgusts ; haud quod tui me, neque domi, dis- 
tedeat, Plaut. Amph. i. 3, 5: me cum hoc dist:edet loqui, 
Ter. Phorm. v. 8, 22. "The perf. is dist:esum est, which 
is not commonly found. Festus says the ancients used 
distisum. "They also said distisus (distwsus) sum, es, est, 
&c.; postquam artis distisus suze est, Massur. Sabin. ap. 
Macrob. Sat. iii. 6. med. 

DisTAN TÍA, &, f. (from disto), I. Distance, inter. 
val, intervening space; atque a longissimis distantize sue 
metis solem insequuntur, Plin. H. N. ii. 15. med. &. 12: 
Veneris stella et stationes duas—ab utroque exortu facit, 
a longissimis distantiw suce finibus, ib. TI. Distance, 
fig., i.e. difference, diversity ; coloris, Quint. vii. ro, ro: 
Gell. ii. 26. post in.: conditionis, Quint. v. ro, 26: mo- 
rum studiorumque, Cic. Amic. 20: intercurrat distantia 
formis, Lucret. ii. 373. 

DrsTECTUS, 2, um, (prop. part. of distego, for detego), 
i. q. detectus, wncovered ; distectum petiit misero specta- 
mine corpus, Alcim. Avit. iv. 408. 

DisrÉGUs, a, um, (2íezsyos), having two stories or 
Jloors ; armarium, Inscript. ap. Grut. p. 383. n. 4: also, 
subst, cum disteg. (for distego), ib. 827. n. 6, probably 
neut., sc. armarium. 

DrsTENDO, di, tum and sum, 3. (from dis and tendo), 
to stretch asunder ; hominem, Plaut. Mil. v. 14: Liv. i. 
28: brachia, Ov. Met. iv. 490: passis manibus et velis 
passis dicimus, quod significat diduetis atque distentis, 
Gell. xv. 15: umbracula virgis, Ov. Art. ii. 209: rictum, 
Quint. ii. 11 (19). 8$. 9: Tityus novem jugeribus disten- 
tus erat, Ov. Met. iv. 457: excogitaverat autem, ut larga 
meri potione oneratos repente veretris deligatis fidicula- 
rum simul urinzque tormento distenderet, Suet. in 'T'ib. 
62: thus also, aciem, Ces. B. C. iii. 92: distensis navi- 
bus, Hirt. Alex. 45: thus also, pontem medios in agros, 
Lucan. iv. 140: hence, I. To separate, divide ; copias 
hostium, Liv. iii. 23: also, II. Fig., £o divide; animos 


Samnitium, Liv. ix. 12. extr., to place in doubt, cause to 
hesitate: also, to hold back, keep off; hostes ab apertiore 
loco, Liv. xxxiv. 29: thus also, curas hominum, Liv. 
xxvii. 40. in. III. To fil/; ventrem, Plaut. Cas. iv. 
1, 19: horrea, Tibull. ii. 5, 84: nectare (i. e. melle) cel- 
las, Virg. /En. i. 433 (437): hence, distentus, a, um, 
full, filled out ; distentus ccena, Plin. Paneg. 49: lacte 
distentze capelle, Virg. Ecl. vii. 3: ubera, ib. iv. 21: dis- 
tentius uber, Hor. Sat. i. r, 110: or in some of these ex- 
amples it may be rendered strong, large. IV. To oc- 
eupy or engage with several things ; curam unius pastoris, 
Colum. viii, 2. 7: hence, distentus, a, um, engaged, occu- 
pied; mens divina distenta, Cic. Nat. D. iii. 39 : disten- 
tus sum cum opera tum animo, Cic. Q. Fr. iii. 8: nego- 
tiis distentus, Cic. Rose. Am. 8: also, in opere, Auct. B. 
Hisp. 23: circa aliquid, Tacit. Ann. xvi. 8: thus also, 
distentissimus, e. g. quoniam intelligo, te distentissimum 
esse, Cic. Att. xv. 18, unless it is from distineo. N. B. 
I recognise the supine distensum, since distensus occurs 
Hirt. Alex. 48. 

DisrENsÍo, Onis, f. (from distendo), for distentio ; 
Augustin. Conf. xi. 23. extr., and 29, where some read 
distentio. 

DisrEx TÍO, onis, f. (from distendo), a stretching out ; 
inde terna vel quaterna (catapotia) in noctem dare ad in- 
flationes in ipsa distentione, Scrib. Larg. 89: nervorum, 
Cels. ii, 4. post med., and 8. ante med. p. 7o. Almelov.: 
viii. 4. in., and 25. 

DrisTENTO, are, (freq. of distendo), i. q. distendo, /o 
strelch out; distentent ubera vaccie, Virg. Ecl. ix. 31; but 
the later edd., as ed. Heyn., read distendant. 

DrisTENTUS, us, m. (from distendo), « stretching out, 
distending; cutis sufllate distentu, Plin. H. N. viii. 58. 
$. 58. 

DisTENTUS, à, um, part. 
TI. From Distineo. s 

DisTERMÍNATOR, Oris, m. (from distermino), « di- 
vider; axis est dictus, divisor et disterminator mundi, 
Apul. de Mundo post in. p. 57; 24- Elmenh. "n 

DisTERMwÍNO, are, (from dis and termino), to divide, 
part, separate ; quas (stellas) intervallum binas distermi. 


I. From Distendo. 


DISTERMINUS 


nat unum, Cic. Arat. 94: et Arabis, qua Judeam ab 
JÉgypto disterminat, Plin. H. N. xii. 21. 8$. 45: Pyrenzi 
montes Hispanias Galliasque disterminant, ib. iii. 3. extr. 
$. 4: disterminatis ab Asturia Vettonibus, ib. iv. 20. extr. 
$. 34: et ea (przdia urbana) communibus parietibus ple- 
rumque disterminantur, Paul. in Pand. x. tr, 4. extr. 

DisTERMÍNUS, a, um, (from distermino), separated ; 
fractas—— undas audit Tartessos latis distermina terris, 
Sil. v. 400. 

DisTERNO, stravi, stratum, 3. (from dis and sterno), 
to bed asunder, make a separate bed; pueris extra limen 
quam procul distratum fuerat, Apul. Met. ii. ante med. 
p. 121, 25. Elmenh. (or p. 144. Vulc., p. 125. Oudend.), 
their bed was made; where it is used as an impersonal : 
on account of extra limen, we may very well read destra- 
tum; and desternere occurs, Apul. Met. x. prope fin., 
where however ed. Oudend. has distern. 

DisTÉRO, trivi, tritum, 3. (from dis and tero), to rub 
or bruise to pieces; caseum, Cato R. R. 75: hence, fig., 
aliquem clunibus basiisque, Petron. 24. 

DrisTícHus, a, um, (2/z7:5x;), I. In two lines or 
rows ; hordeum, Colum. ii. 9. prope fin. 8. 16: also, dis- 
tichum, sc. sdificium, or sepulerum, probably, having 
two rows of apartments; Inscript. ap. Fabrett. c. 9. n. 234. 
p. 627. II. Consisting of two verses, as, carmen: also 
simply, distichon, with Greek termination, sc. carmen, 
Martial. iii. r1, 2. Plur. disticha, ib. viii. 29, 1. 

DisT:Co, are. See Destico. 

DisrriLLARÍUS, i; some read, Sen. Ep. 56. ante med., 
distillarium; but a better reading is crustularium. 

DisTirraAT:0, DisTirrO. See Destillatio, &c. 

DrsTrMwULO, are. See Destimulo. 

DisTINCTE, adv. (from distinctus), distinctly, methodi- 
cally, clearly ; dicere, Cic. Or. iii. 14: Cic. Or. 28: Cic. 
Tusc. ii. 3: scribere, Cic. Leg. i. 13: designare, Plin. 
Paneg. 88: distinctius dicere, Cic. Phil. ii. 13. 

DrisTiNCTÍO, onis, f. (from distinguo), I. A dis- 
tinguishing, distinction ; and often it may be rendered 
difference; ingenui et illiberalis joci, Cic. Offic. i. 2. extr. : 
causarum, Cic. Fat. 19: veri a falso, Cic. Fin. i. 19. extr.: 
volucrum prima distinctio pedibus maxime constat, Plin. 
H. N. x. 11. $. 13: hence, in rhetoric, & kind of anti- 
thesis; | 1. Of words, as, the man is not niggardly, but 
liberal, Quint. ix. 3. post med. $. 65. 2. Of sentences, 
ib. $. 82, where Quintilian cites the following example; 
Odit populus Romanus privatam luxuriam, publicam 
magnificentiam diligit. II. Division, arrangement ; 
siderum, Cic. Nat. D. ii. 5. med.: ejus (sc. oratoris) dis- 
tinctionem et ornatum, Cic. Or. ii. 9o. med.: hence, in- 
terpunction ; Quint. xi. 3. ante med. 8$. 37; and Diomed. 
2. III. A garnishing with any thing: hence, an or- 
nament ; ejusdem verbi crebrius positi quzedam distinctio, 
Cic. Or. iii. 54. post in. 

DisTINCTOR, Oris, m. (from distinguo), i. e. qui dis- 
tinguit, one «ho distinguishes ; justorum et injustorum, 
Ammian. xxii. 3; and ib. xxviii. 4 (19): Augustin. 'T'ract. 
20. in Johann. 

DisriNCTUS, us, m. (from distinguo), « distinction, 
difference ; pennarum distinctu a ceteris avibus distinc- 
tum (animal, i.e. phenix), Tacit. Ann. vi. 28: viridis 
cum regula longo Synnada distinctu variat, Stat. Sylv. i. 
5, 4T, distinction, or, garniture, ornament. 

DisTrNCTUS, a,um. See Distinguo. 

DrsTÍNÉO, inui, entum, 2. (from dis and tineo), fo 

hold asunder ; tigna fibulis, Cs. B. G. iv. 17: hence, 
I. Fig., to part, separate ; Liv. iv. 59. in.: Css. B. G. 
vii. 5o: B. C. iii. 52: duo freta, Ov. Her. viii. 69: et 
mare, quod late terrarum distinet oras, Lucret. v. 204 : 
also fig.; distineor et divellor dolore, Cic. Planc. 33. in., 
I am distracted: duz sententi: distinebant senatum, Liv. 
v. 20. post in., divided, perplexed : du:e factiones senatum 
distinebant, Liv. ix. 16. ante med., divided : tenebris res 
distinet unanimos, Liv. vii. 21, divides: amorem, Ov. 
Rem. 486. II. T'o be occupied with several things, or 
simply, £o be occupied, engaged ; quanta occupatione dis- 
tinear, Cic. Att. ii. 23. in.: maximis occupationibus dis- 
tineri, Cic. ad Div. ii. 30. in.: multitudine judiciorum et 
novis legibus distinebar, ib. vii. 2. extr. Oppidani ad om- 
nia tuenda et obeunda multimoda arte distineri ccepti sunt, 
Liv. xxi. 8. post in. — III. 7'o keep off, hold back, hinder, 
prevent ; pacem, Cic. Phil. xii. 12: Liv. ii. 15. extr.: vic- 
toriam, Ces. B. G. vii. 37: regem a circumspectu rerum, 
&c., Liv. xliv. 35: rem, Liv. xxxvii. r2. in.: legiones a 
presidio, Ces. B. G. vii. £9: aliquem a domo, Hor. Od. 
iv. 5, 12: hostem, Virg. /En. xi. 38r. 

DrsTINGUO, nxi, nctum, 3. (from dis and stinguo), 

I. To separate, divide, distinguish, discriminate ; vera a 
falsis, Cic. Part. 40: falsum vero, Hor. Ep. i. 10, 29, 
for a vero: genera oratorum statibus, Cic. Brut. r9: 
guttas intervallis, Cic. Or. iii. 48: crimina, Cic. Verr. iv. 
4: ambigua, Cic. Brut. 41: duo sunt millia (sc. paces) 
que nos distinguunt, separate, Martial. ii. 5, 3: diem 
ordine rerum, Juv. i. 127, to divide, share: thus also, 
secula in fastos, Lucan. v. 399: hence, vocem lingua, 
Sil. i. 78, to speak clearly: comas, to part the hair, put 
the hair in order, Sen. Troad. 884: thus also, caput 
acu, Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 284: hence, dis- 
tinctus, a, um, distinct, methodically arranged, clear ; 
narratio distincta personis, Cic. Or. ii. 8o. extr.: ut porro 
conspersa sit (oratio) quasi verborum sententiarumque 
floribus: id non debet esse fusum equabiliter per omnem 
orationem, sed ita distinctum, ut sint, quasi in ornatu 
disposita quzdam insignia et lumina, ib. iii. 25. in.: si 
continuatio verborum hzc soluta multo est aptior atque 
jucundior, si est articulis membrisque distincta, quam si 
continuata ac producta, &c., ib. 48. extr.: sermo purus 
et dilucidus et distinctus, Quint. v. 14. prope fin. &. 33: 
distinctior Cicero, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 18, more 
clear: hence, stellis paribus similiter distinctis eundem 
czli verticem lustrat parva Cynosura, Cic. Nat. D. ii. 41, 
"clear, visible. Also, distinguished from others or among 
themselves, different, various ; sed illa phalanx (Macedo- 
num) immobilis, et unius generis; Romana acies distinc- 
tior ex pluribus partibus constans, Liv. ix. 19. med., and 
s0, ex pluribus partibus constans is an explanation of dis- 
tinctior ; unless we render distinctior, methodically ar- 
ranged or disposed, so that none may hinder another in 
fighting; so that distinctior would be opposed to immo- 
bilis, and ex pluribus partibus to unius generis. II. 


| broadly. 


DISTISUS 


To variegate, set or stud with any thing by way of orna- 
ment, to adorn ; poculum gemmis, Cic. Verr. iv. 27: celum 
astris, Cic. Nat. D. ii. 37: litora urbibus, ib. 39: provin- 
ciam portibus, Cic. Fl. 12 : herbas floribus, Ov. Met. v. 266: 
racemos colore purpureo, Hor. Od. ii. 5, 11: thus also, 
Cynosura stellis distincta refulget, Cic. Nat. D. ii. 41. ex 
Arat.: orationem, Cic. Invent. ii. 15: Cic. Or. ii. 9. 
III. To make a point, as with a pen, or style; Diomed. 2: 
or in reading, £o pause, keep stops, punctuate ; superest 
lectio, in qua puer ut sciat, ubi suspendere spiritum de- 
beat, quo loco versum distinguere, ubi claudatur sensus, 
unde incipiat, Quint. i. 8 (14). in.: hence, /o end ; sed 
hanc contationem sequens adolescentis sermo distinxit, 
Apul. Met. ii. prope fin. p. 127, 37. Elmenh.: hence, /o 
settle, decide, determines causas, Lamprid. in Alex. Sev. 
23:C00d. Just. 11. 125-8. IV. To state distinctly ; 
causas adpellationis evidenti adfirmatione, Cod. Just. vii. 

7, 2: Cod. 'Theod. xi. 30, 30. 

DrizsTisus, a,um. See Distedet. 

Drsro, are, (from dis and sto), I. Prop., to stand 
aparí; and so, to be separate or distant. 1. From a 
place; summa labra distabant, Ces. B. G. vii. 72 : inter 
se, ib.: ab aliquo, Hirt. Alex. 7: also, seq. dat., for a, 
e. g. foro, i. e. a foro, Hor. Ep. i. 7, 48. 2. In respect 
of time; quantum distet Codrus ab Inacho, Hor. Od. iii. 
IQ, I: non multum :etate distantes, Quint. xii. IO. post 
in. $. 4. II. Fig., £o be distant, i. e. to be different ; 
distant sapore tantum dulci, Plin. H. N. xix. 6. ante med. 
8$. 22: inter se, Cic. Or. i. 49: a re, e. g. vita hominum 
distat a vita bestiarum, Cic. Offic. ii. 4: a malitia, ib. iii. 
17: also seq. dat., for a, e. g. infido scurre distabit ami- 
cus, Hor. Ep. i. 18, 4: nec tamen ignorat, quid distent 
zra lupinis, ib. i. 7, 23: omnia poma inficit veneno, et 
eos, qui ederint, necat frigida vi, nihil aconito distans, 
Plin. H. N. xxix. 4. med. $. 23: paulum sepulte distat 
inertie& celata virtus, Hor. Od. iv. 9, 29. . N. B. Distat, 
there is a difference; impers.; distat, sumasne pudenter, 
an rapias, Hor. Ep. i. 17, 44: distat enim, spargas tua 
prodigus, an neque sumtum invitus facias neque, &c., ib. 
H. 2, 195: thus also, nihilum distabit, it will make no 
difference; stultitiane erret, nihilum distabit, an ira, ib. 
Sat. ii. 3, 210. 

DisronQUÉo, si, tum, 2. (from dis and torqueo), 

I. T'o twist, distort ; os, "Ter. Eun. iv. 4, 3: Ov. Art. iii. 
287: oculos, Hor. Sat. i. 9, 65: labra, Quint. i. 11 (19). 
post in.: hence, distortus, a, um, t. Distorted; 2. De- 
formed ; homo distortus, Cic. Or. ii. 66: distortissimus, 
Cic. Mur. 29. extr.: crura, Hor. Sat. i. 3, 47: pedes, 
Suet. Galb. 21. 3. Fig., perverse, unseeming; nullum 
genus est distortius, Cic. Fat. 8. extr.: cogitatio, Petron. 
55. IL. To torment, torture; Suet. Dom. 16: Sen. 
Benef. vii. 19: also, of the mind ; non deerit, quem re- 
pulsa distorqueat, Sen. Ep. 74. post in. 

DisromrÍo, onis, f. (from distorqueo), « distorting, 
wrestling; membrorum, Cic. Fin. v. 12: oris, Cels. iv. 2. 
n. 2. 

DisronTUs, a, um. See Distorqueo. 

DrisTnRAcTÍO, onis, f. (from distraho), I..A pulling 
asunder, dividing, separating; membrorum, Gell. xii. 5. 
post in.: animwe corporisque, Sen. Ep. 30. prope fin.: 
animorum, Cic. Nat. D. i. 11: cupiditatum, Plaut. Pseud. 
i. r, 67: hence, fig., disinclination, disaffeclion ; civium, 
Varr. ap. Non. 4. n. 138: nobis cum tyranno nulla so- 
cietas sed potius summa distractio est, Cic. Offic. iii. 6. 
extr. II. A selling to several, and perhaps generally, 
a selling, sale ; mercium, Ulp. in Pand. xiv. 3, 5. post 
med. $. 12: fundi, Ulp. ib. ii. 15, 8. post med. $. 15. 

DrisTRACTOR, Oris, m. (from distraho), i. q. qui distra- 
hit, a seller, dealer in a thing ; argenti, a money-changer, 
Cod. Just. viii. 14, 27: xii. 35, I. 

DrisTrnRAcTUS, a,um. See Distraho. 

DrisrnÁnO, xi, ctum, 3. (from dis and traho), £o pull 
different ways, to pull or tear asunder, divide; corpus, 
Cic. Nat. D. iii. 12: Liv. i. 28. extr.: comam et genas, 
Ov. Am. i. 8, r12: fluvium in paludes, Plin. H. N. v. 
26. $. 21: vallum, Liv. xxv. 36: hence, I. To part, 
separate: cohswrentia; qui primum hzee, natura cohz- 
rentia, opinione distraxissent, Cic. Offic. iii. 3. post in.: 
societatem, ib. 6. post in.: nec magma vi distraheretur 
(anima) a corpore, sc. at death, Sen. Ep. 30. prope fin.: 
aliquem a complexu suorum, Cic. Dom. 37: animos in 
contrarias sententias, Cic. Offic. i. 3: amorem, Ter. 
Phorm. iii. 2, 33: matrimonium, Cai. in Pand. xxiv. 2, 
2, to be divorced: aliquem ab aliquo, Cic. Phil. ii. ro: 
Cic. Plane. 42: voces, Cic. Or. 45, to pronounce too 
II. T'o end, cut off; controversiam, Cic. Ceecin. 
2: societatem, Cic. (seeabove). — III. T'o perplec, distract ; 
distrahor, cum hoe mihi probabilius, tum illud videtur, 
Cic. Acad. iv. 43, I am perplexed, I know not which is 
the more probable. — IV. T'o hinder, prevent ; rem, Cws. 
B.C.i.33. V. To disperse; partem navium, Cs. B. C. 
iii. 27: quos mors eripuit nobis aut fuga distraxit, Cic. 
ad Div.iv. 13. — VI. To sell to several ; unless it means 
simply /o se// ; fundum, (see below), (conf. distractio fun- 
di, in Distractio) ; bona venum distrahere, Gell. xx. r. 
ante med. $. 19 : merces, Justin. ix. 1: coémendo quz- 
dam, tantum ut pluris postea distraheret, Suet. Vesp. 16. 
med.: copiam vendendi secuta vilitate, quanto quis obzra- 
tor, egrius distrahebant, Tacit. Ann. vi. 17: fundum, 
Ulp. in Pand. ii. 15, 8. post med. $. 15: ut his distractis 
fructibus (i. e. frumento, vino, oleo) uteretur pecunia, 
Ulp. ib. xiv. 6, 7. $. 3: also, alicui, £o se// a thing to any 
0ne; si adhuc debeatur mercis nomine a quibusdam, qui- 
bus solebat servus distrahere, Ulp. ib. xiv. 4, 5. 8. 12. 
VII. T'o draw off, alienate; aliquem ab aliquo, Cic. Phil. 
ii. 10. VII. T'o occupy with several things; animum, 
to distract, Sen. Ep. 2. — IX. Fama distrahi, to be badly 
reported of; 'lacit. Ann. iii. ro. Part. distractus takes 
the degrees of comparison; distractior, Lucret. iv. 958 : 
distractissimus, Vell. ii. 114. 

DisrRATUS, a, um. See Disterno. 

DisrnRÍnÜO, ui, ütum, 3. (from dis and tribuo), 7o di- 
vide, distribute, spread abroad ; sanguinem in corpus, Cic. 
Nat. D. ii. 55: orbem in partes, Cic. Tusc. i. 28: partes 
Italie, Cic. Cat. i. 4: iii. 4: exercitum in civitates, Cas. 
B. G. v..24: exercitum latius, ib. iii. ro: argentum ex 
sententia, "Ter. Ad. iii. 3, 17: leges Atheniensium in 
omnes terras distributz, Cic. Fl. 26, dispersed, spread 
abroad : frumentum civitatibus, Cic. Verr. iii. 70. in., sc. 


DISTRIBUTE 


to give, and so, to enjoin, order to give. N. B. Partitionem 
distribuere, to make a distribution, Cic. Part. 32: thus, 
partitionem dividere, ib. 40. post in.: distributa expositio, 
Cic. Invent. i. 22, I.e. que fit per distributionem. 

DisTRÍBUTE, adv. (from distributus, a, um), distinct- 
Iy, methodically, with proper divisions ;. scribere, Cic. 
"T'usc. ii. 3: distributius aliquid tractare, Cic. Invent. ii. 59. 

DisTrRÍBUTÍO, Onis, f. (from distribuo), « dividing, 
distributing ; Cic. Cluent. 1: Q. Cic. Petit. Cons. 12 : 
Vitr. i. 2: Auct. ad Her. i. ro. extr.: dispositio (est) 
utilis rerum ac partium in locos distributio, Quint. vii. 
I.in.: hence, as «a figure of rhetoric; Cic. Or. iii. 53. 
med. 

DisrniínBUTOR, Oris, m. (from distribuo), « divider, 
distributor ; deus—distributor dispensatorque est bono- 
rum, Apul. in Trism. ad Asclep. post med. p. 92, 26. 
Elmenh.: also, Cic. Pis. rg. extr., vos distributores; but 
other edd., as Ernest., read diribitores. 

DisrRiBUTUS, a, um. See Distribuo. 

DisTnRICTE, adv. (from districtus, a, um), strictly, se- 
verely, sharply ; minari, Plin. Ep. ix. 215 but edd. Cort. 
and Gesn. read destricte : denegare, Ulp. in Pand. iii. 3, 
13, where other edd. read destricte, which is better: di- 
strictius vivere, Hieron. Ep. 22. .N. B. Crities prefer 
writing destr. See Destricte. 

DisTn1crTÍo, onis, f. (from distringo), difficulty, hin- 
derance ; quod sine ulla districtione ipsius interdum futu- 
rum est, Paul. in Pand. iv. 8, 16. 

DisrRicTUs, a, um. See Distringo. 

DisTn1NGO, nxi, ctum, 3. (from dis and stringo), 

I. T'o pull or stretch asunder, to bind up in several par- 

cels ; alii adligati, alii adstricti, alii districti quoque, Sen. 

de Vita Beata 16. extr.: hence, r1. T7'o occupy or en- 

gage with several things, to distract the attention ; hostes, - 
Liv. xxxv. 18. extr.; xliv. 35. post in., to make a diver- 

sion: hence, districtus, occupied, engaged ; bellis, Nep. 

Hann. 13: ancipiti contentione, Cic. Manil. 4: cura re- 
rum, Val. Max. viii. 7. extr. I5: circa mala sua, Flor. 

iv. I2. in.: districtior a negotiis, Cic. Q. Fr. ii. 16. in.: 

divided, with respect to cares, uncertain, perplexed ;. di- 
strictus enim videris mihi esse, quod et bonus civis et 
bonus amicus es, Cic. ad Div. ii. 15. ante med. 2. T'o 
grind, rub to pieces ; exiguum aridi thymi, Colum. xii. 

8: hence, frontem, Quint. xii. 6. $. 2, to grow bold or 
daring: also, £o rub, or rub off (for which we find else- 
where destringo; see Destringo); plurima ex omnibus 

signa fecit ( Lysippus statuarius), inter quz distringentem 
se, i. e. fricantem s. defricantem se strigili in balneo, 

Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 2, for which we 
find afterwards apoxyomenon (Z«vZwzgpsvov) : also without 
se, e. g. fecit (Polycletus statuarius) et distringentem et 
nudum talo incessentem, ib. $. 19, 2: also, /o síripe, 
wownd with stripes ; summum distringit arundo corpus, 
Ov. Met. viii. 382; but the better edd., as Heins. and 
Burm., read destringit : distrinxit arundine pectus, ib. x. 

526; but edd. Heins. and Burm. read destr. : hence, £o re- 
proach, censure ; non ego mordaci distrinxi carmine 
quemquam, ib. Trist. ii. 563; but edd. Heins. and Burm. 

read destrinxi. 3. T7'o overthrow, destroy ; libertatem, 

Sen. Benef. vi. 34. in. II. T'o pull out; gladium, to 

draw a sword; but here critics prefer destringere: and 

fig., Hipponax amaritudinem carminum distrinxit, Plin. 

H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2. edd. Hard., Elzev., 

where destrinxit would be better: hence, districtus, a, 

um, severe, sharp ; censura, Val. Max. ii. 9, 6: fenera- 

trix, ib. viii. 2, 2 : districtissimi defensores, Cod. Just. i. 

55, 6: districtior accusator, Tacit. Ann. iv. 365 but de- 

strictus seems better: and thus also Val. Max. ed. 'T'or- 

rent. III. T'o stripe or strip ; but in this sense also 

critics prefer destringere, as is shewn above, I. 2. 

DisrRUcTUS, a, um. See Distruo. 

DisTRUuNcCoO, are, (from dis and trunco), to cut asun- 
der; aliquem medium, Plaut. Truc. ii. 7, 53. 

DrisTRUO, xi, ctum, 3. (from dis and struo), for de- 
struo, e. g. distructaque templa, Prud. Apoth. 445 (513); 
but others read destructaque, and thus ed. Weitz. and 
Cellar. 

DrsrunRnBATÍO, onis, f. (from disturbo), a destruction, 
demolition ; in Corinthi disturbatione nostri, sc. peccavere, 
Cic. Offic. iii. rr. in. 

DisrTUnEo, avi, atum, are, (from dis and turbo, are), 
io drive asunder, break wp, separate ; concionem, Cic. 
Mil. 33: societatem, Cic. Rosc. Am. 38. (see below, II.): 
auster disturbat freta, Sen. Hippol. rorr, agitates : 
hence, I. T'o demolish, destroy ; tecta, Cic. Dom. 37: 
porticum, ib. 39: Cic. Att. iv. 3. post in.: opera, Cows. 
B. C. i. 26: ignis cuncta disturbat, Cic. Nat. D. ii. 15: 
si qua in vineis aut fossor disturbavit, aut negligentia 
omisit, vinitor restituere debet, Colum. xi. 2, 38, thrown 
into disorder. II. Fig., £o destroy, overthrow, do away 
with ; societatem, Cic. Rosc. Am. 38. (see above): nup- 
tias, Ter. And. i. 2, 11: judicium ambitus, Cic. Sull. 5: 
judicia, ib. 25: legem, Cic. Agr. ii. 37. in.: rem, Cic. ad 
Div. xi. 21: thus also, ignis cuncta disturbat, (see 
above). 

Disurcus. See Dissulcus. 

DisUNio, ire, (from dis and unio, ire), fo disjoin ; dis- 
uniuntur tenacium matrimoniorum nexus, Arnob. 3. post 
med. p. r46. Herald. (al. p. 116), where ed. Herald. 
(Paris. 1608) reads dissuuntur; but whether this be an 
erratum, I do not know. 

-DirsvrrÁBus, a, um. See Dissyllabus. 

DivATORm, oris, m. (from dito, are), one who enriches ; 
Augustin. Confess. v. 5. 

Dirr, I. Adject., rich; see Dis. II. Adv., 
richly : probably this does not occur; but we find ditius, 
e. g. habitare, Stat. Sylv. i. 5, 31: domos ditissime exor- 
nant, richly, sumptuously, Apul. de Deo Socr. prope fin. 
p. 54, 14. Elmenh. 

DrirEsco, ére, (from dis, i. e. dives), to become rich, 
prop. and fig.; partu, Lucret. iv. 1247: preda, ib. v. - 
1248: largo ditescat arena sanguine, Claud..de Consul. 
Mall. 'T'heod. 309. we f 

DivnYnAMzÍCUS, 2, um, (Xévzufuxóc), dithyrambic ; 
poema, Cic. de Opt. Gen. A I. See Di bus. - 

DirHYRAMBUS, i, m. (2/6óozpos), . Bacchus. 
II. 4. verse in honour of Bacchus, which was full of en- 
thusiasm: also, any such wild or enthusiastic verse; E 
daces dithyrambos, Hor. Od. iv. 2, 10: also, Cic. Or. i 
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48, where licentior is added : hence, poéma dithyrambi- 
cum, Cic. de Opt. Gen. Or. r, consisting of such verses. 
The etymology of this word is uncertain. Some would 
derive it from 2//iges, biforis, quia Bacchus bis natus est, 
primum e Semele matre, deinde e femore Jovis, vel quia 
natus sit in antro bifori: others from A90, jZuua, ut sic 
Jupiter exclamasse videatur, ut Bacchus prodire posset, 
&c. See Voss. Etymol. 

Dico, onis, f. power over others, rule, dominion, au- 
lhority ; esse in ditione alicujus, Cic. Verr. iv. 27 : redi- 
gere in ditionem nostram, Cic. Provinc. r3 : ditione atque 
numine deorum, Cic. Leg. ii. 7 : sub imperium ditionem- 
que cadere, Cic. Font. r: urbes sub imperium populi 
ditionemque subjungere, Cic. Verr. i. 21: tenere aliquem 
in sua potestate ac ditione, ib. 38: tenere ditione regio- 
nem aut populum, Virg. /En. i. 236 (240) and 622 (626): 
Commagene ditionis regi: Suet. Vesp. 8: regionem urbi 
adpositam ditioni ejus adjecit, Curt. iv. 1, 26 : mare su: 
ditionis fecit, ib. 4. prope fin. $. 19: se permittere alicu- 
jus ditioni, ib. vi. 5. post in. $. 9 : ditione carere virtutem, 
Sil. vii. 506. 

DrriONES, um, a people of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. $. 26. 

Dirion, Dirissrwvs. See Dis. 

Diis, is, I. Adject. ditis, e, rich ; neutr. dite. See 
Dis. II. i.e. Pluto. See Dis. 

Drimius, DrrissiwE. See Dite. 

Dio, avi, atum, are, (from dis, rich), £o make rich, 
enrich, prop. and fig.; aliquem, Liv. xxi. 60: Hor. Epod. 
i. 32 : Val. Fl. vi. 145: urbem triumphis, Auct. ad Her. 
lv. 53: sermonem patrium, Hor. Art. 57 : ditata est spo- 
liis perfida turba meis, Ov. Pont. ii. 7, 62. 

Drrnócruxus, i, m. (2/ve5s zuos), sc. pes, a. double tro- 
chee ; Diomed. 3. 

Dívu, prop. the ablative of dius, i. e. dies, whence nu- 
dius tertius, quartus, &c., for nunc dies est tertius, &c.: 
hence, I. By day ; noctu et diu, Plaut. Cas. iv. 4, 5: 
nec noctu nec diu quietus, Plaut., and Titinn. ap. Non. 
2. n. 230 : noctu diuque, &c., Sallust. Fragm. ap. Charis. 
2. II. Long, i. e. a long while ; satis diu, Cic. Cluent. 
71: vidi lecta diu et multo spectata labore, Virg. Georg. 
i. 197, &c.: tam diu factum est, postquam bibimus, Plaut. 
Pers. v. 2, 41, it is long since we: thus also, diu est, 
cum, it is now long since ; nam illi haud sane diu est cum 
dentes exciderunt, Plaut. Merc. iii. I, 44 : ille vult diu 
vivere, hic diu vixit, Cic. Senect. r9. med.: it is often 
joined with multum, e. g. multum ac diu consultum, Cic. 
Agr. ii. 32: multum diuque vixeris, Cic. Senect. 3: diu 
multumque, Cic. Phil. xiii. $ : Cic. Or. i. 33: ib. r: Cic. 
Att.iv. 13: also subst., quid est hoc ipsum diu, in quo 
est aliquid extremum ? Cic. Marcell. 9, this long time: 
quid est in hominis vita diu? Cic. Senect. 19 : diutius, 
Cic. Verr. i. r3: Cic. Att. vii. 3. post in.: diutissime, 
Cic. Pis. 37 : Cic. Amic. 1. post med. : Ces. B. G. vi. 21: 
thus also, jam diu, long ago, Cic. Att. i. 19. extr.: Ter. 
Eun. v. 6, 1: Plaut. Asin. ii. r, 3. III. Long since ; 
qui diu cupimus, C*c. Or. i. 30 :: copize, quas diu compa- 
rabant, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13. extr.: thus also, 
jam diu, long ago; flagitat, Cic. in Cecil. 8: dicimus, 
Cic. Verr. iv. 47: thus also, in the passage above cited, 
Ter. Eun. v. 6, x. IV. Before; nec diu hic fui, 
Plaut. Rud. i. 3, 28; or this may mean, and I was never 
here. V. Far off, at a. great distance ; spectant etiam 
meridiem Indi, oramque Indici maris diu continuis gen- 
tibus occupant, Mela i. 2. med.: thus also, hzc in occi- 
dentem diuque etiam ad septentrionem vergit, ib. 2. 
extr. 

Diva, ». See Divus. 

Divcon, ari, £o wander about ; ubi animus in multa 
dispersus huc atque illuc divagatur, Lactant. iv. 3. extr. : 
also, to digress, make a digression, in speaking or writing ; 
ne longius a materia divagetur oratio, Lactant. de Ira 9. 
extr. ed. Cellar. and. Heumann.; but ed. Bünemann. 
reads devagetur: see above, Devago and Devagor. 

Divàris, e, (from divus, a, um), i. q. divinus, e. g. 
nomen, Spartian. in Carac. r1: constitutiones, of the em- 
peror, Justin. prf. de emend. Cod. n. 4: hence, divalia, 
sc. festa, a certain festival, mentioned Calend. ap. Gruter. 
p- 133, and said to be the same as Angeronalia. 

Divanico, avi, atum, are, (from di and varico, are), 
io spread or stretch asunder; hominem, Cic. Verr. iv. 
40: taleas, Cato R. R. 45: also, divaricare for divaricari, 
or divaricare se, e. g. nec cujus ungule divaricent, Varr. 
R. R. ii. 5, 8, sc. se. 

DivELLo, elli (and sometimes ulsi), ulsum, 3. (from 
di and vello), £o tear asunder, tear in. pieces ; artus, Ov. 
Met. viii. 877: corpus, Virg. /En. iv. 600: quercum, 
Gell. xv. 16: vulnus, to tear open, Auct. B. Afric. 88: 
postquam (ille) divellere (perfect.) boves, Ov. Met. xi. 
38: membra taurus divulsit, Sen. Hippol. 1173: hence, 
fig., distineor et divellor dolore, Cic. Planc. 33. in., I am 
distracted, ready to burst with grief: hence, I. To 
separate, part; res copulatas, Cic. Offic. iii. 18. extr.: 
amicitiam, Sen. Ep. 6. post in.: consensum ordinum, Cic. 
Harusp. 28: est summa sapientia boni civis, commoda 
civium non divellere, atque omnes cquitate eadem conti- 
nere, Cic. Offic. ii. 23. prope fin., not to separate, i. e. to 
care for all alike: amorem, Hor. Od. i. 13, 19: hence, 
divelli, £o be separated, or, to separate one's self ; ab otio, 
Cic. Att. ii. 6. in.: a voluptate, Cic. Fin. i. 16. in. (cf. 
dissolvi a possessionibus, Cic. Cat. ii. 8). N. B. Divellere 
homines, to make smooth, pluck off the hair, Capitol. in. 
Pertin. 8. II. To break off, do away with ; adfinita- 
tem, Cic. Quint. 6 : amicitiam, Sen. (see above): amorem, 
Hor. (see above): somnum, Hor. Ep. i. ro, 18. (see be- 
low). III. T'o tear away, separate with violence ; li- 
beros a parentum complexu, Sallust. Cat. 51 (50): mem- 
bra ab aliquo, Cic. Sull. 20: ramum suo trunco, Ov. 
Met. xiv. 115, for a trunco: thus also, Damalis divelle- 
tur adultero, Hor. Od. i. 36, 19. IV. To take away, 
destroy ; somnum, Hor. Ep. i. 10, 18. (see above). 

DivENDrTUS, a,um. See Divendo. 

DivExpo, idi, itum, 3. (from di and vendo), £o sell to 
several persons, or perhaps gen., to sell ; pridam, Liv. i. 
53: bona, Cic. Agr. i. 3: Liv. ii. 13: Tacit. Aun. vi. 

I7. 

DivERBÉRO, avi, atum, are, (from di and verbero, 
are), Ll. To beat asunder, part ; sagitta volucres di- 
verberat auras, Virg. /En. v. 503: umbras ferro, ib. vi. 
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294: sol diverberat undas arias, Lucret. ii. 151. II. 
To beat soundly, cudgel ; ubera vehementer, Apul. Met. 
vii. prope fin. p. 200, 2. Elmenh.: diverberatum servum 
sub furca—ad supplicium duxerat, Lactant. ii. 7. prope 
fin. 

Divxnnfiuy, i, n. (from di or dis and verbum), a con- 
versation of two or more actors on the stage ; diverbiaque 
tantum ipsorum voci relicta, Liv. vii. 2: also Petron. 64. 
post in., where some incorrectly read deverbia. 

DivzEnGÍU w, i, n. (from di or dis, and vergo), i. q. di- 
vortium, e. g. aquarum, Sic. Fl. de Condit. Agror. ap. 
Goes. p. 24. 

DrivEnno. See Deverro. 

DivEnsE, adv. (from diversus, a, um), I. To dif- 
ferent. parts, hither and thither; trahere, Ter. And. i. 5, 
25. Also, in different parts, here and there; jacere, 
Auct. B. Afric. 40. II. In a different manner, differ- 
ently ; dicere, Cic. Invent. i. 50: seq. a, e. g. diverse a tua 
sententia, Gell. vii. 17. post med.: jacere, Auct. B. Afric. 
40. (see above). N. B. Compar. diversius, Sallust. Cat. 
6r (64): Gell. vi. 6. ante med.  Superl. diversissime, 
Suet. 'T'ib. 66. 

DivEnsicOLOn, oris, (from diversus and color), of va- 
rious colours; diversicolor fluentorum discrepantium un- 
da, Mart. Cap. r. ante med. p. 6, 58. Vulc.: ex metallis 
diversicoloribus adparebant, ib. viii. post in. p. 181, 56. 
Vulc. (al. p. 274). 

DivEnsiTAs, àtis, f. (from diversus, a, um), differ- 
ence, diversity ; ingeniorum, Plin. Ep. vii. 3o. extr.: 
Quint. xi. 2, 44: finitionum, Quint. vii. 3, 12: rerum, 
ib. ix. 3, 38: multiplex personarum, causarum, tempo- 
rum, locorum, dictorum diversitas, ib. x. &, 10: aucto- 
rum, Plin. H. N. vi. 26. prope fin. &. 30: inter medicos 
mira diversitas, ib. xx. 5. prope fin. $. r9. 

DivrensrrTOo, DivEnsrrOnR, Drvknsom, DivEnsoni- 
vM, DirvERsORIOLUM, &c. See in Deversito, Dever- 
sitor, &c. 

Divrnsus, a, um. See Diverto. 

DrivenTICULUM. See Deverticulum. 

DrvgnTO or Drvon'o, ti, sum, 3. (from di and verto, 
s. vorto), I. To turn different ways, to turn another 
way, separate : hence, divertere, sc. se, £o separate, as, 
by divorce; sive divertit (mulier), sive nupta est adhuc, 
Ulp. in Pand. ix. 2, 27. prope fin. $. 3o, is divorced : 
thus also, si uxor a Legato Romx diverterit, Papin. ib. 
V. I, 42: nisi jam divertit (uxor), Paul. ib. xliv. 4, z. 
$. 5: si pater ignorans, filiam divortisse dotem, &c., Pa- 
pin. ib. xxiv. 3, 41, separated from her husband, di- 
vorced: thus also, matrimonia divertentia, Gell. iv. 3. 
in., divorces: thus also, postremo ni impetrarem, diver- 
surum me ab ea (femina) comminatus sum, Apul. Apol. 
prope fin. p. 336, 31. Elmenh.: or, /o depart, go away, 
in which sense we find sometimes diverti, sometimes di- 
vertere, sc. se; divertere via, Liv. xliv. 43. in. ed. Drak. 
(where ed. Gron. reads divertit); and Plin. Paneg. 82. 
extr. where ed. Gesner. reads devertere: thus also, di- 
verti, sc. via, Liv. xxv. 9. post in. ed. Drak. and Gron.: 
divertere a schola et magistris, Suet. in Vita Pers. prope 
fin. ed. Ernest., where ed. 'l'orrent. reads deverterat ; but 
many prefer reading deverti and devertere in this signifi- 
cation, and write it accordingly, as appears from the fore- 
going examples: also, in rem, as in speaking, to digress 
to another subject; in hzc divertisse non fuerit alienum, 
Plin. H. N. ii. 7. extr. $. 7. Hard., Elzev., &c.: hence, 
diversus or divorsus, a, um, t. T'urned different ways, 
turned another way, separated ; semite diverse, Liv. xliv. 
43: hi cum aliquamdiu in colloquio fuissent, et diversi 
discessissent, Nep. Dat. 11, had gone one this way and 
another that, sc. each to the place whence he had come: 
distendite hominem divorsum, Plaut. Mil. v. 14: cur di- 
versus abis? Virg. /En. xi. 855, away : also, turned to 
different places, some to one place, some to another ; cum 
diversi discessissent, Nep. (see above) : age diversas (pup- 
pes) or diversos (homines), Virg. /En. i. 7o (74), where 
ed. Heyn. reads diversos; other edd. have diversas: di- 
versi circeumspiciunt, ib. ix. 415: diversi abiere, Liv. iii. 
60. in.: ad castra, ad sylvas diversi tendebant, Liv. ix. 
37. extr., some ran to the camp, others to the woods: ast 
ilie (feminz) diversa metu per litora passim fugiunt, 
Virg. JEn. v. 676, where diversa is put poetically for di- 
versze, i. e. one fled in one direction, another in another : 
or diversa may be used for diversas partes litoris, i. e. one 
fled to this part of the shore, another to that; the sense 
comes to the same: metu atque lubidine diversus agita- 
batur, Sallust. Jug. 25 (27), now to one conclusion, now 
to another. 2. In different places; some in one place, 
some in another; state diverse, Plaut. Truc. iv. 3, 13: 
diversi audivistis, Sallust. Cat. 20: portus, qui diversos 
inter se aditus habeant, Cic. Verr. iv. 52. extr.: loca, Cic. 
(see below, IT. 1). 3. Opposite to one another, contrary ; 
in diversum iter concitati equi, Liv. i. 28: diversa duo 
vitia avaritia et luxuria, Liv. xxxiv. 4: pars, the oppo- 
site party, Suet. Aug. 51; and Gramm. 9: cinguli duo 
inter se diversi, Cic. Somn. Scip. 6, the polar circles: ut 
sol circumferatur, ut adcedat ad brumale signum, et inde 
sensim adscendat in diversam partem, Cic. Or. iii. 45. 
post med.: diversas percurrens luna fenestras, Propert. i. 
3; 31, opposite Cynthia's bed: Corinthus duo maria na- 
vigationi diversa conjungit, Cic. Agr. ii. 32, navigationi 
for ad navigationem, for the benefit of navigation: hence, 
diversum, subst., he opposite side; ex diverso celi, Virg. 
JEn. iii. 232. (see below): hence, in diversum, Plin. H. 
N. xi. 45. post in. $. ror, on the contrary, on the other 
hand: ex diverso, on different sides, Tacit. Hist. ii. 75: 
iii. 73: hence, e diverso, Suet. Dom. 9; Plin. H. N. xvi. 
44. ante med. $. 9o, on the contrary : it means also, over 
against; Justin. xxx. 4: also, otherwise, seq. quam ; e 
diverso quam in cibos eligitur, Plin. H. N. xxiii. 4. post 
in. &. 39: ex diverso celi, Virg. /En. iii. 232, from the 
opposite quarter, for e diversa cceli parte, or, from a re- 
mote quarter. II. To turn away, turn off from any 
lhing: hence, diverti or divertere, sc. se, 4o depart, go 
away; as,diverti or divertere via, Liv., to turn out of 
the way (see above): but many would read, in this sense, 
deverti and devertere (see above, I.) Hence, r. To re- 
move: diversus, a, um, removed, remote; loca, Cic. Ma- 
nil. 16. in.: thus also, in locis disjunctissimis maximeque 
diversis, ib. 4. post med.: loca diversissima, Liv. iv. 22: 
diversa exsilia et desertas querere terras, i. e. longinqua 
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loca, ubi in exsilio vivamus, Virg. En. iii. 4: loca inter 
se maxime diversa, Cic. Verr. iii. 83. med.: hence, diver- 
sum, remoteness; diverso terrarum distineri, to be very 
far removed, 'T'acit. Ann. iii. 29: ex diverso coeli, Virg. 
(see above). 2. Divertere, sc. se, fig., i. e. fo be differ- 
ent; divertunt mores virgini longe ac lupa, Plaut. Epid. 
ii. 3, 22: hence, diversum, diversity; in diversum auc- 
tores trahunt, Liv. xxv. r1. extr., are not agreed: ex 
diverso celi, Virg. JEn. iii. 232, from another or a 
different quarter: hence, diversus, a, um, different, 
l.e. r. Various, dissimilar, unlike ; ratio, Cic. Phil. v. 18: 
pars, Cic. Invent. i. 33: metu atque lubidine diversus 
agitabatur, i. e. in varias sententias, Sallust. Jug. 25 (27). 
(see above): thus also, Menelaus metu atque hesitatione 
diversus agebatur, Dict. Cret. i. 21: Hannibalem diver- 
sum, "T'arentinz arcis potiund:? Capuceque retinendze tra- 
hebant cure, Liv. xxvi. 5. in.: also, differing in opinion, 
discordant; diversum vulgus, Tibull. iv. r, 45: also with 
a genit. to the question, in what? animi, Tacit. Hist. iv. 
84: morum, ib. Ann. xiv. rg. It is found, in respect of 
the object, with a5 hzc etsi videntur esse a proposita ra- 
tione diversa, tamen, &c., Cic. Brut. 9o. in.: qui etiam 
(locus) ab adjunctis longe diversus est, Cic. Top. ro. 
prope fin.: a forensibus causis, Quint. ii. ro, 7: with a 
dat.; verba verbis diversa, sermoni sensus, verbis, ora- 
tioni, Quint. ix. 2. ante med. $. 46: cum diversum est, 
cum, &c., ib. post in. &. 15: presentibus, Vell. ii. 72: 
pretia nulli diversiora, Plin. H. N. xii. rg. extr. &. 43: 
also seq. ac, quam, than, from ; diversa in hae, ac supra 
dicta, &c., ib. x. 12. ante med. 8$. 15: Eruca diverse est 
nature quam lactuce, ib. xix. 8. post med. 8$. 44: diver- 
sum valent, quam indicant, Quint. i. 4 (8). extr.: also 
with inter se; quorum omnium dissimilis atque diversa 
inter se ratio est, ib. x. 2, 23: cum ipsis illis diversas in- 
ter se opiniones tueri concessum sit, ib. xii. 3, 8: we find 
also diversa (accus. plur.) for diverse ; e. g. et sensit varios, 
quamvis diversa sonarent, concordare modos, Ov. Met. x. 
146. 2. Diversi, &, a, many, several; diversi homines, 
Cic. Phil. 37, several persons, i. e. more than one. III. 
To put up at an inn, take lodging ; but in this sense cri- 
tics prefer reading deverto and devertor; see Deverto. 
N. B. From diversus we find the compar. diversior, e. g. 
Lucret. iii. 803: Plin. H. N. xii. 19. extr. $. 43: Claud. 
de Laud. Stilich. i. 153: Gell. xx. r. ante med. &. 19: 
and superl. diversissimus, a, um; Liv. iv. 22 : xxi. 4. post 
in.: Quint. iv. 1r, 77: Hirt. B. G. viii. 24. 

Dives, itis, (from divus, according to Varro, L. L. iv. 

17, who says, Dives a divo, qui, ut deus, nihil indigere 
videtur), rich; Cic. Parad. vi. r: in any thing, seq. ab- 
lat. with a; as, ab armento, Val. Fl. vi. 204: without a; 
agris, numis, Hor. Art. 421: dote, Ov. Her. xi. r00: 
also seq. genit.; pecoris, Virg. Ecl. ii. 20: opum, Virg. 
Georg. ii. 468: equum, ib. /En. ix. 26.  Compar. divi- 
tior; Cic. Parad. vi. 3, nos divitiores, ed. Grwv., where 
ed. Ernest. reads ditiores: also, divitior dithyrambus, 
Cic. Or. iii. 48: fig., oppida divitiora, Ov. Her. xvi. 34. 
Superl. divitissimus occurs Cic. Divin. i. 36. in.: Cic. 
Offic. ii. 17. in.: Nep. Phoc. r. Also, subst, dives, 
rich man; Ov. Am. iii. 7, 50: hence, fig., rich, i. e. 
I. Having abundance of any thing; ager, Val. Fl. ii. 636, 
i.e. fruitful : vena, Hor. Art. 409: spes, which promises 
much, ib. Ep. i. 15, 19: thus also, epistola, Ov. Her. 
xvii. 65: Amphitrite dives aquis, ib. Fast. v. 731: copia 
flendi, ib. Pont. iii. r, 102 : lingua, Hor. Ep. ii. 2, 121: 
Mantua dives agris, Virg. /En. x. 201: dithyrambus di- 
vitior, Cic. Or. iii. 48. II. Precious, valuable; ramus, 
Virg. /En. vi. 195: munus, Ov. Fast. ii. 535: cultus, 
Ov. Met. v. 49, sumptuous clothing: gemma, Propert. 
iii. 3, 26. (iii. 3, 4): opus dives, Plin. H. N. vii. 29. 
8. 30, i. e. scrinium pretiosum ; and Ov. Art. i. 70: ib. 
Her. xvi. 189: Lucan.ix. 659. — III. Powerful, mighty ; 
dives Orcus, i. e. Pluto, Tibull. iii. 3, 38; unless we say 
that dives expresses the Gr. IIAcózo», and is the same as 
dis. Some would read divis. Some Codd. are said to 
have ditis (nomin.) N. B. We find also dis, ditior, ditis- 
simus. See Dis. 

DivExo, avi, atum, are, (from di and vexo), £o drag 
abou; reliquias semiassi regis per terram fede divexa- 
rier, Cic. Tusc. i. 44. ex Enn.: hence, I. To bring to 
nought, destroy; rem alicujus, Plaut. Pers. v. 2, 4. D 
To treat ill, abuses agros, Cic. Phil. xiii. 9: omnia, ib. 
xi. 2: matrem, Suet. Ner. 34. 

DivEXxUS, a, um, (from di and veho; prop., drawn dif- 
ferent ways, drawn asunder), /aid crosswise; manus di- 
vexas Jacob nepotibus suis ex Joseph imposuit, Augustin. 
Confess. x. 34. 

DiviíaxA, i. e. Diana; Varr. L. L. iv. 4, e lect. Sca- 
lig. 

Divíp1a, c, f. (from divido), grief, sorrow, vexaltion ; 
res est mihi magne dividiw, Plaut. Bacch. iv. 6, 1: he 
(res) mihi dividi» et senio sunt, ib. Stich. i. r, 19: nec 
tibi istuc magis dividi est, quam mihi hodie fuit, ib. 
Mero. iii. 4, 34: dividias mentis conficit omnis amor, 
Petron. Fragm. 8: venire in dividiam, Plaut. Stich. iii. 
I, 40, to come into trouble. 

DivipiícurA dicuntur castella, ex quibus a rivo com- 
muni aquam quisque in suum fundum ducit, a dividendo; 
Fest. 

Divípo, isi, isum, 3. (probably from di and vido or 
viduo, (as credo and creduo,) to separate, divide, whence 
viduus, a, um, &c.: unless we take it for dido, from di 
and do, by inserting the syllable vi: Voss. in Etymol. 
derives it from di or dis, and iduo, which was used in the 
Etrurian dialect, according to Macrob. Sat. i. 15. post 
med., for divido; and this deserves attention) ; Rn" To 
part asunder, divide, part; escas, Cic. Nat. D. ii. 54: 
vieum in duas partes, Cs. D. G. iii. 2: genus in species, 
Cic. Or. 33: bona tripertito, Cic. "Tusc. v. 14: bona inter 
se, Nep. Thras. 1: aliquid cum aliquo, Plaut. Stich. v. 4; 
12: also, /o cleave, split ; aliquem securi, Hor. Sat. i. 1, 100: 
et mediam ferro gemina inter tempora frontem dividit, 
impubesque—malas, Virg. /En. ix. 751: marmor cuneis, 
Plin. H. N. xxxvi. &. post in. $&. 4, 3: aerem, Cic. Tusc. 
i. 18: muros, Virg. /En. ii. 234, to pull down a part of 
the wall in order to make a passage through. —N. B. Di- 
videre partitiones, for facere, Cic. Part. 40: thus also, 
partitionem causarum distribuere, ib. 32. post In», ]. e. 
facere partitionem causarum, distribuere causas: hence, 
sententiam dividere, Cic. ad Div. i. 2 : Cic. Mil. 6: Plin. 


r 
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DIVIDUITAS 


Ep. viii. 14. post med. $. r5, to divide the opinion of a 
senator which contains two propositions, i. e. to propose 
each part separately, for the approbation of the senate: 
hence, in other matters, as in philosophical opinions, 
when one is not disposed to adopt them entirely ; quod 
fieri in senatu solet, faciendum ego in philosophia quoque 
existimo : cum censuit aliquis, quod ex parte mihi placeat, 
jubeo illum dividere sententiam, et sequor, Sen. Ep. 21. 
post med.: thus also, itaque aliquem sequar, aliquem ju- 
bebo sententiam dividere, &c., Sen. de Vita Beata c. 3. 
aute med. IL To part, divide; aérem, Cic. (see a- 
bove): flumen in partes duas, Cic. Leg. ii. 3: senatus 
divisus, Ces. B. G. vii. 32: castra ab opere, Hirt. Alex. 
73: miserere parentis longzvi, quem nunc mestum pa- 
tria Ardea longe dividit (sc. a te), Virg. /En. xii. 45: et 
penitus toto divisos orbe Britannos, for a toto orbe, i. e. 
terra continente, Virg. Ecl. i. 67: tam multa illa (Cynthia) 
meo divisa est millia lecto, Propert. i. 12, 3: thus also, 
divisus, a, um, compar. divisior, Lucret. iv. 958: hence, 
divisus, different; divis:e arboribus patrie (sunt), Virg. 
Georg. ii. 116: hence, gemma dividit aurum, Virg. /En. 
X. 134, ls set in gold: thus also, telam scutulis dividere, 
Plin. H. N. viii. 48. prope fin. 8. 74. III. 7'o distri- 
bute; bona viritim, Cic. 'usc. iii. 20: aliquid cum aliquo, 
Ov. Fast. iv. 887: numos in viros, Plaut. Aul. i. 2, 30: 
liba per populum, Ov. Fast. iii. 671: bona militibus, 
Nep. Dion. 7: divisis populo viritim quadringenis numis, 
Suet. Ner. 10: ipse in finitima regione Persidis hiema- 
tum. copias divisit, Nep. Eum. 8: fig.; animum huc illuc, 


Virg. /En. iv. 285, to think: grata feminis carmina im- | 


belli cithara, Hor. Od. i. 15, 15, at one time to sing, at 
another to play, or else, to play or sing now to this lady, now 
to that: caris multa sodalibus, nulli plura tamen, dividit 
oscula, quam dulci Lami, ib. i. 36, 6: again, cocta in 
corpus, Cic. Nat. D. ii. 54. exir., to distribute. IV. 
To distinguish ; legem bonam a mala, Cic, Leg. i. 16. 


V. To spread abroad ; bellum, Cic. Manil. 11. VI. 


Also, sensu obsceno, Petron. 11. in.: Plaut. Aul. ii. 4, 4 | 


and 7; as some suppose. N. D. Divisse, for divisisse, 


Hor. Sat. ii. 3, 169. 


DivípUiTas, àtis, f. (from dividuus), divisibility, or, | 


i. q. divisio, division ; hec igitur legata, quae dividuitatem 
non recipiunt, tota ad legatarium pertinent, Pand. xxxv. 
2, 80. extr. 

DivíiDvus, a, um, i. e. divisus ; Acc. ap. Non. 2. n. 2058. 

Divíbpvuvus, a, um, 
Am. i. 5, 10: aqua, Ov. Fast. i. 292: munus, Hor. Ep. i. 
17, 49: Ov. Met. iii. 682: luna, Plin. H. N. ii. 97. ante 
med. $. 99: Apul. de Deo Socr. post in., a half moon : 
quzedam (arbores) dividuz nece ramose, &c., i. e. caudice 
bifureo vel in plures partes diffisso, Plin. H. N. xvi. 30. 
post in. $. 53: labor, Sen. Ep. 121. prope fin.: equi, Ov. 
Art, ii. 488: hence, dividuum, « ha/f; fac dividuum, 
Ter. Ad. ii. 2, 33, make it half. Il. That may be 


divided, divisible ; mortale igitur omne animal et dissolu- | 


bile et dividuum sit necesse est, Cic. Nat. D. iii. 12. ante 
med.: ex materia, que individua est, et que semper 
unius modi suique similis, et ex ea, quce corporibus divi- 
dua gignitur, tertium materie genus ex duobus in medi- 
um admiscuit, quod esset ejusdem naturz, et quod alte- 
rius; idque interjecit inter individuum atque id, quod 
dividuum esset in corpore, Cic. Univ. 7. post in.: hence, 
nomen, that relates to several; singuli, uterque, bini, 
&c., Priscian. 2. 

DiviwATÍo, onis, f. (from divino, are), I. The 
perception and knowledge of a future event without hu- 
man means of knowing it, divination ; Cic. Divin. i. x and 
55 also 55: ii. 63: hence, IL. 4 judicial trial, to 
determine the party who should be the principal accuser 
in a criminal cause; Cic. Q. Fr. iii. 2. in. : Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 8: Quint. iii. ro. extr.: Gell. ii. 4: 
hence, the oration of Cicero against Cwcilius, which re- 
lated to such a trial, is entitled Divinatio. III. Pro- 
bably, & divine, or prudent, honest behaviour ; si divina- 
tio adpellanda est perpetua naturalis bonitas, Nep. Att. 9, 
unless we read divinitas: cf. c. 16, where we find, ut 
facile existimari possit, prudentiam quodam modo esse 
divinationem, but here perhaps it may be rendered, power 
of predicting future events, &c. 

DiviwATOR, Oris, m. (from divino, are), « diviner; 
Jul. Firm. v. 5. extr. 

DivixATRIX, icis, f. (from divino, are), she that di- 
vines ; prophetical ; ars, "I'ertull. de Anim. 46. 

DivixE, adv. (from divinus, a, um), divinely, in a 
divine manner, i. e. I. Ewcellent/y; divine Plato— 
adpellat, Cic. Senect. r3. med.: que Tullius in Oratore 
divine exsequitur, Quint. i. 6 (10). ante med. $. 18: duo 
divine Cicero servavit, ib. xi. r. post med. $. 62. TI. 
Honourably, honestly; me de re cogitasse nunquam nisi 
divine, Cic. Att. x. 4. post in. III. By divine inspi- 
ration, prophetically; divine presensa et predicta, Cie. 
Divin. i. 55. ante med. 

DiviNÍCONTÜMACIA, 2, i. e. contemtus rerum divina- 
rum; said to occur, Apul. in Apol. 

DiviNÍPÓTENS, tis, (for divini potens), mighty in divi- 
nation ; Saga et divinipotens clum deponere, terram sus- 
pendere, fontes durare, Apul. Met. i. ante med. p. 1r. 
Vule.; but ed. Elmenh. p. ro6, ed. Pric. p. 6, and ed. 
Oudend. p. 37, read divina, potens, which here, on ac- 
count of the infinitive following, is better: tunc saga illa 
et divinipotens—velitatur, ib. ix. post med. p. 230, 29. 
Elmenh. 

DiIviNISCÍENS, tis, (for divini sciens), skilled in divine 
matters; Magiam, artem——piam et diviniscientem, Apul. 
in Apol. ante med. p. 290, 34. Elmenh. 

DiviNiTAS, àtis, f. (Diis divinus, a, um), I. Di- 
vinity, godhead ; menti iribuit divinitatem, Cic. Nat. D. 
i. 13: stellis tribuit divinitatem, ib.: also, /he Deily, or, 
God ; quod. animus adriperet ex divinitate, Cic. Divin. ii. 
11: mihi divinitas faveat, Ascon. ad Cic. in Cecil. 13, 
God. II. Divinity, i. e. divine nature; mentis, Cic. 
Divin. ii. 58 :- hither also may be referred, Cic. Nat. D. 
i. 13. (see above). III. Godlike or extraordinary ex- 
cellence ; oratoris, Cic. Or. ii. 74: tanta tua in. causis di- 
vinitas, ib. 89: loquendi, Cic. Or. 19. IV. Divine 
inspiration, power of divination ; auctores divinitatis, Cic. 
Divin. ii. 38. extr.: mentis, ib. ii. 58. (see above) : Anax- 
agore, Plin. H. N. ii. 58. $. 19. . N. B. Plur., divinitates 
splendoresque astrorum, Vitr. ix. 4. med. " 


I 


DIVINITUS 


DivixiTus, adv. (from divinus), I. From God, by 
divine providence ; adcidere, Cic. Part. 23 : Cic. Divin. ii. 
31. extr.: non partum per nos, sed divinitus ad nos 
delatum videretur, Cic. Or. i. 46. med.: atque in eam 
fraudem videtur divinitus incidisse, Cic. Verr. iii. 76. 
extr.: forte quadam divinitus super ripas Tiberis effusus, 
&c., Liv. i. 4. ante med.: casu quodam an divinitus ne- 
que aquila ornari neque signa convelli moverique potu- 
erunt, Suet. Claud. 13. IL. By divine inspiration ; 
providere, Cic. Sull. 15: quo in sermone multa divinitus 
a tribus illis consularibus Cotta deplorata et commemorata 
narrabat, Cic. Or. i. 7. ante med. III. Divinely, i. e. 
extraordinarily, evcellently; meritus, Cic. Red. Sen. 12: 
loqui, Cic. Or. i. 1r. extr.: atque ille locus inductus a 
me est divinitus, Cic. Att. i. 16. med.: que quanquam 
divinitus perscripta video, tamen, &c., Cice. Harusp. 9. 
post med.: quie sunt apud Platonem nostrum scripta di- 
vinitus, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 8$. 27. 

Divitxo, avi, atum, are, (from divinus), £o be divinely 
inspired, to foresee and predict future events without 
human means of knowing them; 1o prophesy, predict, 
divine; quasi divinarem, Cic. Senect. 4. extr., as though 
I were a prophet: neque ea divinarem futura, Cic. ad 
Div. vi. r. post med., 1 prophesied: est quiddam—divi- 
nans, Cic. Divin. i. 23. med.: divinare etenim magnus 
mihi donat Apollo, Hor. Sat. ii. 5, 60: si enim aliquid 
certi haberem, quod dicerem, ego ipse divinarem, qui esse 
negationem nego, Cic. Divin. ii. 3. post in.: Num censes 
eos, qui divinare dicuntur, posse respondere, sol majorne 
quam terra sit? ib. post med.: nam etsi, quem exitum 
acies habitura, divinare nemo potest, tamen et belli exitum 
video, &c., Cic. ad Div. vi. 3. med., to prophesy, divine : 
neque enim quisquam divinare poterat te postulaturum, 
Cic. Quint. r9. ante med, to guess, divine: de exitu, 
Nep. Ages. 6: alicui immortalitatem, Plin. H. N. vii. 55. 
ante med. $. 56 : plane hic divinat; nam id est, Ter. Hec. 
iv. 4, 74, he divines it, has guessed or hit it. 

DiviNvs, a, um, (from divus), I. Divine, relating, 
pertaining to, or derived from the Deity ; bonitas divina, 
Cic. Nat. D. ii. 23, of God : animos humanos esse divi- 
nos, Cic. Amic. 4. in.: numen divinum, Cic. Mil. 30: 
divino consilio prepositus, Cic. ad Div. xiii. 4. extr.: 
hence, 1r. Res divina, Cic. Nat. D. iii. 18: Plaut. Curc. 
iv. 2, 46: Nep. Hann. 2: Plin. H. N. xviii. 2. $. 2, the 
worship of God: thus also, res divinz, Cic. Verr. iv. 8: 


I. Parted, divided ; coma, Ov. | Cic. Divin. ii. 10: hence, rem divinam facere, Cic. Nat. 


D. iii. 18, to offer sacrifice. 2. Scelera divina, Liv. iii. 
IQ. extr.; xxix. IS. extr., against the gods. 3. Jura di- 
vina, Cic. Rosc. Am. 23, divine, i. e. natural laws: thus 
res divine often denotes natural things; scientia (cogni- 


tio) rerum divinarum et humanarum, Cic. Fin. ii. 12; 


"Tusc. v. 3, physies: thus also, ap. Caton. R. R. 14. $. 3, 


|si de colo villa tacta siet, de ea re verba uti fiant (as ed. 


Gesner. reads), some old edd. have de ea re verba divina 
uti fiant, and thus ed. Schneid. (Lips. r794). Also, in the 
time of the emperors, when flattery was carried to a great 
excess, divinus was often used in the sense of imperial; 
indulgentia, Javolen. in Pand. i. 4, 3: domus, Phedr. v. 
7, 38, unless this be referred to IL: with this may be 
reckoned dona divinissima, Cic. Leg. ii. 18, worthy of 
God. II. Godlike, i. e. evcellent, extraordinary ; vir- 
tus (Pompeii), Cic. Manil. r2 and r3: vir divina fide, 
Cic. Mil. 33: auctoritas atque virtus Pisonis, Cic. Red. 
Quir. 3: legiones, Cic. Phil. v. 11: Antonii singularis et 
divina vis ingenii, Cic. Or. i. 30: homo divinus in dicen- 
do, ib. 10: ratione nihil est in homine divinius, Cic. Fin. 
V. 13. extr.: divinissima dona, Cic. (see above). III. 
Divinely inspired, prophetic; habere in animis aliquid 
presagiens atque divinum, Cic. Divin. i. 37: Quid hoc 
somnio dici divinius potest? ib. 28. in.: flamm:e, Sil iii. 
344: hence, divinus, subst., « divinely inspired person, 
a prophet ; nescio qui ille divinus, si oculis captus sit, ut 
'"'iresias fuit, Cic. Divin. ii. 3. med. : numquid est, quod 
quisquam divinorum aut respondere soleat, &c., ib. 4. 
in.: ad sapientes hzc, non ad divinos referri solent, ib. 
ante med.: ergo hec quoque dialectici dicent, non divini, 
ib. post med. : qui divini habentur, ib. 3. extr.: adsisto 
divinis, Hor. Sat. i. 6, 114: ceteros divinos, Cic. Fat. 8: 
agedum divine, Liv. i. 36: thus also, divina, « pro- 
phetess ; Petron. 7: also, seq. genit.; avis divina imbrium 
imminentum, Hor. Od. iii. 27, 10, the bird that predicts 
rain, i. e. the crow. 

Div1o, onis, or Divioxvu wv, i, a town of the Lingones 
in Gallia Celtica, sive Lugdunensis, hodie Dijon. I do 


|not know whether this name occurs: it was otherwise 


called Divionense castrum, Gregor. 'T'uron. ii. 19. 

DivisE, adv. (from divisus, a, um), distinctly * quod 
(sc. verbum superesse) divise pronuntiandum est (sc. 
super esse), Gell. i. 22. prope fm.: ut videatur tertius 
versus separatim atque divise legendus, ib. vii. 2. extr. 
ed. Gron., where other edd., e. g. Longol., read divisim : 
sibi quamque substantiam divise pronuntiata, &c., ''er- 
tull. de Carne Christi c. 13. post med. 

Divisiíniris, e, (from divido), divisible, separable ; 
itaque quia jam non mortalis (est anima), neque dissolu- 
bilis neque divisibilis (est), "Tertull. de Anim. r4. post 
1n. 

DivisrM, adv. (from divisus, a, um), i. q. divise, e. g. 
esse quam plurima divisim, &c., Apul. ad Asclep. ante 
med. p. 87, 24. ed. Elmenh. (p. 599. Vulc.), but in ed. 
Elmenh. this is enclosed in brackets, as not belonging to 
this passage: divisim legendus, Gell. vii. 2. extr. ed. 
Longol., where ed. Gron. reads divise. See Divise. 

Divisio, onis, f. (from divido), I. Division, par- 
lition, separation ; quadripartita, Cic. Nat. iii. 3: verbo- 
rum, Quint. vii. 9. $. 9: divisionis diligentia, ib. iv. 5,6: 
definitiones alie sunt partitionum, alie divisionum, &c., 
Cic. lop. 5. post med.: also, as «a figure of rhetoric; 
Quint. ix. 2, 105: hence, divisio, /he arrangement of a 
speech; ib. ii. 6 (7). in.: thus also, causas agere in divi- 
sione, Petron. 48. ante med., according to arrangement. 
N. B. It is spoken of as something obscene, Cic. ad Div. 
ix. 22. post med., probably on account of the syllables 
visio. I. 4 distribution among several ; cum quidam 
decurionibus divisiones dari voluisset die natalis sui, &c., 
Marcian: in Pand. xxxiii. t, 23: quod ad divisionem 
singulorum civium, vel epulum relictum fuerit, Paul. ib. 
XXX..1, 122. 

Divison, oris, m. (from divido), a divider, distributor, 


DIVISSE 


as, of land; Cic. Phil. v. 7: Italiwe, ib. xi. 6: axis est 
dictus divisor et disterminator mundi, Apul. de Mundo 
post in. p. 57, 24. Elmenh. 'Phere were such persons at 
the comitia; Cic. Plane. 193; Cic. Verr. iii. 69. med., 
whose office was probably to distribute small presents 
among the people: hence they were ill spoken of, as 
though they corrupted the tribes; Cic. Verr. iii. 69. extr. : 
Cic. Or. ii. 63. extr.: Suet. Aug. 3: their name was pro- 
verbial ; probably they served also to distribute the tablets 
for voting, and then they would be the same as the diri- 
bitores. XN. B. Divisor, as something obscene; Cic. ad 
Div. ix. 22. post med.; but other edd. read divisio. 

DivissE, for Divisisse, Hor. See Divido. 

DivisURa, :, f. (from divido), a division, cleft ; folia 
scissa pluribus divisuris, Plin. H. N. xxv. 5. ante med, 
8.21: caput ejus (herbe) numerosa dividitur lanugine 
inter divisuras exeunte, 1b. c. r3. post med. 6. ro6: et 
abieti quidem subrecta divisura, ib. xvi. 30. ante med. 
$. 53- ! 

Divisus, us, m. (from divido), « dividing ; esse divi- 
sui, to be divided, Liv. i. 54. extr. ed. Drak. xxxiii. 46 : 
facilis divisui, Liv. xlv. 30 : clientem divisui habere, Gell. 
xx. I. post med. $. 40, i. e. dividere cum altero quzstus 
causa. 

Divisus, a, um. See Divido. 

DivírATÍOo, onis, f. (from divito, are), an enriching ; 
genus divitationis, Petron. 117. in., where other edd. 
read divinationis. 

Divírix, arum, f. (from dives), riches, weallh ; au- 
gere aliquem divitiis, Cic. Agr. ii. 26: in divitiis esse, 
Plaut. Trin. iii. 2, 56: facere divitias ex re, Plaut. Pers. 
iv. 4, ror : ornare aliquem divitiis, Nep. "hem. 2: tem- 
plum inclytum divitiis, Liv. xxvi. rr, costly presents: 
demite divitias, Ov. Fast. iv. 136, jewels, ornaments : 
hence, fig. ; divitize ingenii, Cic. Or. i. 35 : soli, fertility, 
Plin. H. N. v. 25. $. 21: neque pinguior zquo divitiis 
pereat (seges) luxuriosa suis, Ov. Fast. i. 690. N. B. 
Divitiam (sing.), Acc. ap. Non. 7. n. 64. 

Divífro, are, (from dives), to make rich, enrich ; Ace. 
ap. Gell. xiv. 1. extr. ; and Turpil. ap. Non. 2. n. 201. 

Div or Diox, i, (A»), I. See Dius. TLUM 
town of Macedonia (according to Ptol. in Pieria, but 
Strabo and Livy place it, without Pieria) on the sinus 
Thermaicus; as, colonie Bullidenses et Dienses, on the 
borders of 'T'hessaly, Liv. xliv. 2, 3, 4. seq. ; and Strabo: 
called also colonia Diensis, Plin. H. N. iv. 1o. $. 175 un- 
less Dienses is the plur. masc., i. e. the inhabitants. 

III. Another town of Macedonia, in Chalcidice; Herodot. 
vii. 22: "Thucyd. iv. 109. IV. A town of Euboea; 
Plin. H. N-iv. 12. ante med. $. 21: Hom. Il. B. 538. 
V. A promontory of Crete; Ptol.: and a town on the 
same; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. WISUA. 
town of Decapolis in Palestine, beyond Jordan, in the ' 
neighbourhood of Gadara, or of Pella, or of both ; Plin. 
H. N. v. 18. 8. 165 and Ptol. : hence, Diensis, as Dienses, 
the inhabitants of Pieria in Macedonia (see above, Dium), 
e. g. Dienses, Stovenses, &c., Ulp. in Pand. 1. 15,8. $. 9: 
thus also, colonie Bullidenses et Dienses, Plin. H. N. 
(see above). See also Dion, i. 

DrivopURUuyM, i, (Auvó2ovgov, Ptol.), a town of the Me- 
diomatrices, in Gallia Belgica, on the borders of the 
Rhine, hodie Metz ; Tacit. Hist. i. 63: Anton. Itin., and 
Tab. Peuting. 

Divorcoo, avi &c. See Divulgo. 

Divorsro, onis. See Divulsio. 

Divorsus, a, um, i. qd. divulsus. See Divello. 

Divorvo, ere, (from di and volvo), fo ro// different 
ways: hence, fo turn one's thoughts this way and that, 
to consider, reflect ; multa secum ipse divolvens, Ammian. 
xxvi. 3. p. 338. Lindenbr. 

D1vONA, :, a town of Gallia Aquitan., in the territory 
of the Cadurci; Ptol.: we find also Divonna. 

Drvonsus, a, um, for diversus, a, um. . See Diverto. 

DivonTÍUx, i, n. (from divorto, s. diverto), prop., « 
parting asunder, a separation ; I. Of one way into 
several, or, of one way from another ; a bye-way, side-way ; 
ad divortia nota, Virg. /En. ix. 379: divortia itinerum, 
"Tacit. Agric. 19 ; but ed. Ernest. and others read devortia ; 
(see Devortium). II. Of a river into branches ; aqua- 
rum divortium, Cic. ad Div. ii. ro: Cic. Att. v. 20. post 
in.: Liv. xxxviii. 45: fluminum, Cic. Or. iii. 19. in. : 


hence, with reference to the same, doctrinarum, Cic. Or. 
ii.rg. in.: the Hellespont also is called arctissimum di- 
vortium inter Europam Asiamque, T'acit. Ann. xii. 63. 
III. Veris et hyemis, Colum. iv. 27. post in., separation. 
IV. Of persons, as, of friends ; Cic. Cluent. 67. in.; where, 
however, it may be rendered divorce : especially, of mar- 
ried persons, divorce; divortium facere cum uxore, or 
cum aliqua, Cic. Att. xiii. 7: Cic. Phil. ii. 28: Gell. iv. 
3, to separate from one's wife : they said also of the wife, 
divortium facit, Plaut. Mil. iv. 4, 315 Ocl. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 7, divorces: hence, divortium Muciz, Cic. 
Att.i. 12. post med., divorce between Pompey and his 
wife Mucia: of a lover from the beloved; Plaut. 'ruc. 
i. 4, 66: thus also, cum mima, Cic. Phil. ii. 28. (see 
above) N. B. 'The form of divorce was, Res tuas tibi 
habeto, or, "'uas res tibi agito, as Caius says, Pand. xxiv. 
2, 2: cf. Cic. Phil. ii. 28. med.: there were also, per- 
haps, other forms, as, Collige sarcinulas, Juv. vi. 145. 
Divonro, ti, sum, 3. for diverto, &c. See Diverto. 
Drvm, a river of Maurit. Tingit. ; Ptol. - - 
" DiíunETÍCUS, a, um, (2/gzziw2), that promotes the 
urine ; medicamenta, Col. Aur. "ard. i. 4. $. 117: vina, 
Pallad. Octobr. 14. 8. 3. À ; 

DrumwAmrUS, i, i.q. qui diurnum conficit, one «who 
keeps a journal, notes down. the events of the day; Cod. 
"'heod. viii. 4, 8. 

Diunxo, are, (from diurnus, a, um), £o endure or live 
long; neque optimum quempiam inter nos sinunt (dii 
diurnare, Quadrig. ap. Gell. xvii. 2. post med. $. 16, and 
ap. Non. 2. n. 243. N. B. Gellius adds, inusitate dixit 
diurnare pro diu vivere, sed ex ea figuratione est, q 


dici E 
1cimmus perennare. l " 
I. Daily, « 
octurnique, 


DfunNus, a, um, (from dies), 
that happens in a day ; labores diurni n 1 
Senect. 23. in., by day and night: thus also, metus 
et nocturni, Cic. Offic. iii. 2 : merum, wine wl 
drunk at night; non cessavere poetz: nocturno 
mero, putere diurno, Hor, Ep. i. 19, 11: thus als 


DIUS 


diurna, darkness by day, Prud. Apoth. 697 (629): cnr- 
rus diurni, of the sun, Ov. Met. iv. 629 : lumen, day- 
light, Ov. Fast. iv. 449: stella, Plaut. Men. i. 2, 62, the 
morning star. II. T'hat continues during a day; fata, 
Ov. Her. vi. 36. III. Daily, that happens every day; 
cibus, Liv. iv. 12. extr., where slaves are spoken of, i. e. 
their daily cost: for this we find simply diurnum, as, 
diurnum adcipit, Sen. Ep. 8o. post med. : again, victus, 
Suet. Ner. 36: cogitatio, Cic. "Tusc. iii. 30; but later 
edd., as Ernest., read diuturna: hence, diurnum, Juv. 
vi. 482, or diurna, (plur., perhaps sc. acta), Tacit. Ann. 
xvi. 22; Suet. Claud. 41, a journal, diary, register of the 
occurrences of a day ; for which we find, diurna actorum 
scriptura, Tacit. Ann. iii. 3. 

Dius, a, um, i.q. divus, I. Divine ; Casmillus 
nominatur—dius—administer diis magnis, Varr. L. L. 
vi 3: dea did, r. i. e. Ops, Inscript. ap. Grut. p. 12r. 
2. i. q. Juno, Inscript. ap. Phil. a 'Turre de Monim. Ant. 
p. 389: hence, profundum (i. e. mare) dium, Ov. Met. 
]v. 536: luminis aure, Lucret. i. 23: hence, dium, the 
deity; sub dio, under the open sky, prop. under the 
deity (Jupiter): but see below: hence, fig., godlike, ex- 
traordinary, excellent ; Camilla, Virg. /En. xi. 657: sen- 
tentia, Hor. Sat. i. 2, 32: poema, Pers. i. 32 : voluptas, 
Lucret. ii. 172 : otia, ib. v. 1386: pabula, ib. 942 : lumi- 
nis aure, ib. i. 23. II. Heavenly; regnum, quod am- 
bit omnia dia et marina et terrea, Prud. Cath. xii. 9o: 
dium or divum, /he open sky; ut videatur divum, id est 
colum, Varr. L. L. iv. 10: hence, sub dio, under the 
open sky, in the open air, Varr. R. R. i. r1. extr. : iii. 5, 
9: iii. r4. in. : Colum. xii. pref. $. 2, and c. 12. in., where 
ed. Gesner. and Schneid., in Varro and Columella, read 
sub divo: also Virg. Georg. iii. 435, where ed. Heyn. 
and others read divo : also Claud. de Laud. Stilich. i. 124. 
ed. Gesner.: and Nep. Paus. 5, where ed. Staver. reads 
sub divo. 

DíuscULE, adv. (dim. of diu, prop., from the obsolete 
adject. diusculus, a, um, and this from diu), somewhat 
long, a rather long time ; Augustin. de "Trin. xi. 4. 

DivTrLE for Div TULE. See Diutule. 

DiUTÍNE, adv. (from diutinus), & Jong time; diutine 
uti bene licet partum bene, Plaut. Rud. iv. 7, 15: diutine 
obrigui, Apul. Flor. iii. ante med. p. 354, 27. Elmenh. 

DífUTÍNO, sc. tempore, a Jong time ; Apul. Apol. ante 
med. p. 282, 22. Elmenh. (p. 459. Vule.), in faciundis 
imaginibus opera diutino sumitur; but ed. Vulc. and El- 
menh. read diutina. 

DriüTINUS, a, um, (from diu), /asting, durable ; ser- 
vitus, Cic. ad Div. xi. 8: contentio, Nep. Timoth. 2 : le- 
tatio, Czs. B. G. v. 50: militia, Liv. v. r1 : bellum, Liv. 
xxv. 1 : mansio, "Ter. Phorm. v. 8, 23: supplicium, Plaut. 
Mil. ii. 6, 22: deliberatio, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 192, 10. Elmenh. : illas sed zetas conficit diutina, Prud. 
Peristeph. x. (de St. Romano), 1116, where the penult 
is long : hence, diutino, sc. tempore, a /ong time ; Apul. 

DrvTiUs, DrvTissiME. See Diu. 

DívTÜLE, (dim. of diu, prop. frorn adject. diutulus, 
a, um, and that frora diu), & somewhat long time ; cum 
diutule auditor— Protagoree fuisset, Gell. v. r0. ante med. : 
cum diutule tacitus—fuissem, ib. xi. 16. med. : diutule 
tacentem, Apul. Flor. i. post in.: ambulant diutule, ib. 
Flor. iv. prope fin. p. 364, 3. Elmenh.; and a little be- 
fore, si diutule ille quidpiam percontetur: sordidatum 
pallium meum in mari diutule lavi, Macrob. Sat. vii. 
I3. post med., where some old edd., as Colon. r527, 
read diutile. .N. B. We find also diutile, (see Macrob. 
above): thus also, his me satyraque mea eterna diutile 
objurgatione rixatis, &c., Mart. Cap. viii. post in. p. 181, 
33. Vulc. 

DrfüTURNE, adv. (from diuturnus), for a long time ; 
injuriam non diuturne fore, Cic. ad Div. vi. r0 (11): ed. 
Ernest. reads diuturnam : but diuturne may be defended, 
since adverbs are often put for adjectives, as, bene est: 
thus also, sic vita hominum est, Cic. Amic. 30: diuturnius, 
Sidon. Ep. ii. 14: ix. 9. 

DrvTURNÍTAs, àtis, f. (from diuturnus), /ong dura- 
tion, lastingness ; pacis, Cic. Or. i. 4: memoriz, ib. 28: 
temporis, Cic. Nat. D. ii. 2: malus enim custos diuturni- 
tatis metus, Cic. Offic. ii. 7. post in.: animi labes nec 
diuturnitate evanescere nec amnibus ullis elui potest, Cic. 
Leg. ii. ro. med.: propter diuturnitatem belli, Nep. Ti- 
mol. 3: cogitatio igitur diuturna, nihil esse in re mali, 
dolori medetur, non ipsa diuturnitas, Cic. Tusc. iii. 30. 
extr. 

DfUTURNUS, a, um, (from diu), I. Of long con- 
tinuance, lasting ; sitis, Cic. Senect. 8: morbus, Cic. Sull. 
27: cogitatio, Cic. 'T'usc. iii. 30. extr. : pax, Cic. Provinc. 
3: dum istis consiliis uteris, non potes esse diuturnus, 
Cic. Phil. ii. 44, to live long: sed mihi ne diuturnum 
quidem quidquam videtur, in quo est aliquid extremum, 
Cic. Senect. rg. med.: una tamen spes est-—hec fore 
morte mea non diuturna mala, Ov. Trist. iv. 6, 50: a 

quibus se putat diuturnioribus esse molestiis conflictatum, 
Cic. ad Div. vi. 13 (14). med.: diuturnissimus, Oros. s. 
extr. IL. Long-lived ; Cic. Phil. ii. 44. (see above): 
adeusatque annos, ut diuturna, suos, Auct. Consol. ad 
Liv. 104: diuturniores equos (al. equas), Varr. R. R. ii. 
j: $- 11: diuturnior nostris annis filia, Ov. Fast. vi. 219: 
Hie, qui diligitur, vellem, diuturnior esset, Ov. Met. iii. 
472- 

DivurceaTio, onis, f. (from divulgo), a publishing ; 
"Tertull. de Testim. Anim. s. 

Divurco or Drvoroo, avi, atum, are, (from di and 
vulgo s. volgo, are), I. T' make a thing common, i. e. 
to communicate or impart a thing to several without dis- 
linction ; cujus (hominis) primum tempus statis palam 
fuisset ad omnium libidines divulgatum, Cic. Red. Sen. 
5: hence, divulgatus, a, um, ?hat is imparted or happens 
to several, common ; magistratus divulgatissimus, Cic. ad 
Div. x. 26. II. To publish, divulge ; librum, Cic. Att. 
xii. 40. in.: joca, Cic. Phil. ii. 4: rem sermonibus, Cic. 
Font. 5: fimum, its use and advantages ; fimi plures dif- 
ferentis ; ipsa res antiqua. — Augeas rex—excogitasse tra- 
ditur, divulgasse vero Hercules in Italia, Plin. H. N. 
xvii. 9. post in. $. 6: opinionem in Macedoniam, Justin. 
xii. 5: eujus (Epicuri) divolgata vetus jam ad clum 
gloria fertur, Lucret. vi. 8: ne divulgata atque incredi- 
bilia—veris ante habeant, Tacit. Ann. iv. r1. extr.: quod 
ubi turpi fama divulgatum (est), &c., ib. xii. 49: also 


DIVULSIO 


without an accus. ; Suet. Claud. 39, divulgavit, neminem 
(esse) insertum, &c. 

Divursio or Drvorsío, onis, f. (from divello), a tear- 
ing off; separating ; Hieron. Ep. 47. ad Matr. et Fil. 

Drvursus or Drvorsus, a, um. See Divello. 

Drivuw. See Divus. 

Divus, a, um, (probably from 45;;, divinus, as Ar- 
givus from 'Agyszs; or from 3, divinus), i. q. dius, 
divine ; res divas edicit, Newv. ap. Non. 3. n. 45: diva 
parens, Virg. /En. vi. 197: caro, Prud. Psych. 76: hence, 
divus, a god, Liv. vii. 26: xxv. 12: divi, he gods, Cic. 
Nat. D. ii. 2: Virg. Ecl. i. 42: diva, « goddess, Liv. 
vii. 26: Hor. Od. i. 3, 1: Virg. /En. xii. 139. N. B. 
Men deified after death are called divi: hence the term 
is used of the deceased emperors; D. Cesar, D. Claudius, 
&c., i. e. divus, e. g. Julius Cisar, divus, Suet. Cows. 1: 
thus also, per D. Julium, ib. Aug. 2: post divum Julium, 
ib. Claud. 17: Augustus Cisar, divi (i. e. Julii Ciesaris) 
genus, Virg. /En. vi. 793: occisum eum (Domitianum) 
miles gravissime tulit, statimque divum adpellare co- 
natus est, Suet. Dom. 23: dii fratres, i. e. M. Anton. 
Philos. and L. /Elius Verus, occurs frequently in the 
Pandects; Ulp. xl. 12, 27. in.: thus also, divi Severus 
et Antoninus scripserunt, Marcian. ib. xxx. 1, 114. $. 14: 
xlvii. I8, 3. N. B. Divum or dium, 7e open sky: hence, 
sub divo, under the open sky, in the open air; in sylva 
sub divo vidimus, Cic. Verr. 1. r9. prope fin. : quo facilius 
sub divo interiret, Nep. Paus. 5: melior (ambulatio) est 
sub divo, quam in porticu, Cels. i. 2. med. ; and Hor. Od. 
li.3, 23: iii. 2, 5: Suet. Cws. 72: for which we find 
also sub dio; see Dius: thus also, sub divum, e. g. nec 
sub divum rapiam, Hor. Od. i. 18, 13, i. e. in publicum 
proferam, revelabo. 

Do, (the Greek 22, which is often used in Homer for 
24.4, domum), for domum, e. g. endo suam do, Auson. 
in Monosyll. (Idyll. xii.), and Enn. ap. Diomed. 2. 

Do, dédi, dátum, dare, (from 3»», whence 2/224, do), 
I. T'o give, bestow ; alicui literas ad aliquem, Cic. Cat. iii. 
5, to give any one a letter for another : thus also, scribas 
ad me, cum habebis cui des, e£ dum erit ad quem des 
(h. e. scribas), Cic. Att. xi. 25: thus also, epistolam, sc. 
alicui, e. g. obsignata jam epistola, quam de nocte datu- 
rus eram (intended to give, to send), sicut dedi (nam 
eam vesperi scripseram), Sosius venit, &c., Cic. Att. viii. 
6. in.: alicui pratoris potestatem, Cic. Verr. v. 32 : ali- 
quid alicui in manum, Ter. Phorm. iv. 3, 28: alicui 
mandata ad aliquem, Pompei. Ep. iii; in Cic. Ep. ad Att. 


viii. post Ep. 12: dare bibere, to give to drink, Ter. And. | 


iii. 2, 4: thus also, potui dare medicamentum, Cels. ii. 
13: also seq. infin., which is redundant; quem dederat 
esse monimentum, i. e. ut esset, &c., Virg. /En. v. 572: 
quem dederat ferre monimentum, ib. 538: dare vela, sc. 
vento, to sail, set sail; velis in altum datis— pervenere, 
Liv. xxxi. 45. med.: and fig.; ad id vela do, Cic. Or. ii. 


44. post med.: thus also, carbasa dare, Ov. Art. ii. 337:| 
hence, librum, or scripta dare foras, Cic. Att. xiii. 22. | 


post in., to publish : hence, dare se foras, to go abroad, 
to shew one's self; exin candida se radiis dedit icta foras 


lux, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48: thus also, aves se dant | 


foras, ib.: hence,  r. Terga dare, Quint. ii. 13. $. 4: 
Liv. xxii. 29; xxxvi. 38, to turn one's back, i. e. to flee. 
2. Dare calculum, Cic. ap. Non. 2. n. 7815; Quint. xi. 2. 
post med. $. 38, in chess: thus also, tu male jactato, tu 
male jacta dato, Ov. Art. ii. 204. 
ritatis, Cie. Att. ix. 10. post in., to suffer punishment, 
prop. to pay a penalty: see Peena. 4. T'o bestow, dedi- 
cate, apply ; operam valetudini, Cic. Or. i. 62: alicui, 
Cic. Acad. iv. 6: noctem operi, Liv. iii. 285 see Opera: 
hence, data opera, purposely, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 9. in.: Plin. Ep. vii. r2. prope fin., for which also 
we find dedita opera. 55. T'o be willing to give, to offer, 
proffer; Cic. ad Div. i. r. 6. To cause a thing to be 
given, to procure, provide; alicui consulatum, Liv. vii. 1: 
heree, gen., 4o occasion, cause, make, excite ; damnum 
aut malum, 'Ter. And. i. r, 116: alicui dolorem, Cic. 
Att. vii 13. in.: alicui gloriosum reditum, Cic. Par. 4. 
med.: sonitus, Virg. /En. v. 435: saltum, to take a leap, 
Ov. Met. iv. 551: motus, ib. v. 629: finem loquendi, to 
leave off speaking, Virg. /En. vi. 76: ruinas arboribus, 
lb. xii. 453: que hujus rabies dabit, Ter. Eun. ii. 3, 9: 
spem dare, Ov. Her. xvii. 20, to cause, furnish: das mihi 
recordationes conscienti:€ me:e, Cic. ad Div. v. r3. extr.: 
amorem, Ov. Met. i. 453: vulnera, ib. 458: cantum, i. e. 
canere, Ov. Fast. ii. 767: impetum, Liv. iv. 28: cuneum, 
Virg. /En. xii. £75, to form: pugnam, Ter. Eun. v. 2, 
60, to occasion: also, aliquid dare circum rem, to set or 
place oné thing around another; eas radices (veratri) 
dato circum vitem, Cato R. R. 114: also with an accus. 
and infin.; dat posse moveri, i. e. facit, ut possint moveri, 
Ov. Met. xi. 177, unless we explain posse moveri by 
mobilitatem, and so dat, he gives; thus also, loqui posse 
eripitur, ib. ii. 483, i. e. facultas loquendi; the sense is 
the same: da mihi fallere, da justum sanctumque 
videri, Hor. Ep. i. 16, 61, i. e. fac ut fallam, fac ut vi- 
dear justus, &c.; or, da mihi facultatem fallendi et spe- 
ciem justi sanctique: again, rationem dare (for reddere), 
to give in an account, Plaut. Trin. iv. 2, 3o: Varr. L. L. 
v. 9: Cic. Verr. 15 or, qui for ut, e. g. dabo, qui (for quo, 
i. e. ut) hoc occultari facilius credas, Ter. Hec. v. 4, 29: 
also, (o make friends ; Oppios '"'erenti:, Cic. Att. x. 4. 
extr.: /o levy, raise ; unum da mihi ex istis aratoribus, 
Cic. Verr. iii. 77. extr.; or this may mean, name to me, 
shew me: hence, depexum dabo, Ter. Heaut. v. r, 78, 
i. e. depectam, (see below): hence, sic datur, i. e. agitur, 
fit, Plaut. Pseud. i. 2, 22: hence, literas dare ad aliquem, 
Cic. Cat. iii. 5; or, aliquid ad aliquem, Cic. Att. x. 8. 
extr., to write: also, literas alicui dare, to write a letter 
to any one, Cic. ad Div. xvi. 3. in.: thus also, epistolam, 
or ad aliquem or alicui, to write a letter ; mihi epistolam 
reddidit, quam tu id. Febr. dederas, Cic. Att. i. 20. in.; 
and ib. xvi. rr. in.: Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: hence, fo set 


up, erect, institute ; statuam, Plaut. Curc. iii. 69: ludos, 


Liv. xxiii. 30: comediam, or fabulam, to represent ; 
Idem Menandri Phasma (a eomedy) nuper dedit, Eun. 
prol. 9: fabulam dedisse, ib. 24: thus also, qui primus 
fabulam dedit, Cic. Brut. 18. extr.; for which we find 
also docere fabulam. 7. Se dare, £o yield, submit, give 
one's self up ; si se dant (judices) et sua sponte, quo im- 
pellimus, inclinant atque propendent, adcipio, &e., Cic. 


3. Penas dare teme- | 


DO 


Or. ii. 44. post med.: thus also, dii se dant, are propi- 
tious: dent modo se superi, Sil. iii. rso. 8. To ascribe, 
attribute ; tantum ingenio, Cic. Sull. 15: vocem carenti- 
bus (voce), Quint. xii. 10, 23: Cicero preces non dat 
Miloni, ib. vi. r. med. 8. 27. 9. T'o write to any one ; 
ad aliquem, Cie. (see above): alicui, Cic. (see above). 

IO. T'o let go, let fty; hence, dari in altum, to soar or fly 
upwards; apes in altum date, Plin. H. N. xi. 20. &. 22. 
1r. T'o grant, cede; da hunc populo, Cic. Lig. 12, pardon 
him for the sake of the people: also, de concubitu, e. g. 
non dat, Martial, iv. 71, 6: quod mihi das furtim, jure 
coacta dabis, Ov. Am. i. 4, 64. II. To shew; res se 
dat (or dant), shews or presents itself, happens ; nobis 
omnibus ut res dant sese, ita magni atque humiles su- 
mus, Ter. Hec. iii. 3, 20: qui volt esse, quod volt, ita dat 
se res, ut operam dabit, Cic. Nat. D. iii. 26. in. e poeta : 
se turpiter, Ter. Eun. ii. r, 24, to behave disgracefully : 
da te facilem, Ov. Her. xvi. 195, shew thyself, i. e. be, 
kind : occasio (rei) se dat, offers itself, is at hand, Quint. 
xii. 2, 12: ut se initia dederint, i. e. fuerint, Cic. Att. iii. 
23. extr.: dare se populo, Cic. Sext. 58, to appear in 
publie: in quamcunque partem se dedisset, Cic. Or. iii. 
16: det mihi se, Ov. Met. xii. 594. III. To direct 
to, turn to; se ad lenitatem, Cic. ad Div. xiii. 1: se ad 
defendendos homines, Cic. in Crwcil. 2: se in fugam, Cic. 
Verr. iv. 435 or this may belong to the following : se in 
quamcunque partem, (see above): vela in altum, Liv. 
XXV. 275; XXXi. 45, to set sail. IV. To give up, yield, 
permit; se alicui, Cic. Harusp. 22: Cic. Att. vii. r2. 
med.: da te homini, Cic. ad Div. ii. 8, give thyself up 
to him, comply with his wishes : se jucunditati, Cic. Offic. 


|l. 34: se doctrine, ib. 21: se zgritudini, Cie. Tusc. iv. 
| 38: se ad lenitatem, Cic. (see above): se fug: incerte, 


Cic. Att. vii. 23. post med.; or, in fugam, Cic. Verr. iv. 
43: se alicui ad docendum, Cic. Brut. 89: mihi sese 
dare, Ter. Eun. iii. 3, 9, to be very familiar with me: 
aliquem leto, Ov. Met. i. 670: v. 479: Virg. /En. v. 806: 
aliquid ad partes populi, Cic. Agr. ii. 7. prope fin., to 
give it up to the people: se in sermonem, Cic. Agr. ii. 5; 
Cic. Att. xiii. 23, to converse, enter into conversation : 
thus also, sermonibus doctissimorum hominum, Cic. Or. 
ii. t. med.: dare animum (suum) in luctum, for luctui, 
Ov. Met. ii. 384: auctoritati senatus, Cic. Rab. Perd. 3. 

V. To thrust, drive, throw ; aliquem in custodiam, Liv. i. 
4: Cic. Cat. iv. 5: dare se in tormenta, Cic. ''usc. v. 28, 
to give one's self up to be tortured: se dare in pennas, 
to fly away, Apul. Met. vi. post med. p. 182, 12. El- 
menh.: se in viam, Cic. ad Div. xiv. 12, to go away: se 
in fugam, to betake one's self to flight, Cic. Verr. iv. 43; 
or, fugz incertw, Cic. Att. vii. 23. post med. (see above): 
aliquem in fugam, Ces. B. G. v. 51: aliquem ad languo- 
rem, Ter. Heaut. iv. 6, 3, to harass, weary: aliquem in 
conspectum, Liv. iii. 69, to bring in sight, make visible : 
also, in conspectu, e. g. ibi primum castra in conspectu 
hostibus data, Liv. ix. 27. post in.: se in conspectum, 
Cic. Verr. v. 33, to appear, become visible: aliquem in 
pistrinum, Ter. And. i. 3, 9, to throw, thrust: aliquem 
ad terram, Suet. Aug. 96: Plaut. Capt. iv. 2, 17, to cast: 
se in pedes, Plaut. Capt. i. 2, 12: animum in luctum, to 
mourn, Ov. (see above): foras dare, to publish, Cic. (see 
above): thus also, se, to appear, Enn. ap. Cic. (see above). 

VI. To allow, grant, concede ; dasne aut manere animos 


| post mortem aut morte ipsa interire? A. Do vero, Cic. 


"Tusc. i. rr. extr.: illud vero——id certe non dant, ut, cum 
diu permanserit, ne intereat, ib. 32. med.: sed ex eo, 
quod sibi ille dederat, quicum disputabat, aliquid confi- 
cere malebat, Cic. Invent. i. 31. extr.: quis enim tibi 
dederit, aut omnia deum posse, aut ita facturum esse, si 
possit, Cic. Acad. iv. 16. ante med.: dato hoc, dandum 
erit illud, Cic. Fin. v. 28. ante med.: in geometria pri- 
ma si dederis, danda sunt omnia, ib.: sed do hoc vobis, 
et concedo, esse multos, Cic. Verr. iii. 94. post in.: quis 
hoc non dederit? Cic. Divin. ii. so : quis hoc vobis da- 
bit? ib.: thus also, da mentem ad pejora facilem, da neg- 
ligentiam, &c., Quint. i. 2. post in. $. 4: da nunc, ut cri- 
mine manifesto prematur dux bonus, &c., ib. xii. 1. prope 
fin. & 43: hence, r. Datur for licet is frequent ; Ov. 
Met. i. 307: Quint. xi. 3, 127. - 2. To do any thing. on 
account of another, to humour ; aliquid auribus alicujus, 
Trebon. in Cic. Ep. ad Div. xii. 16. in.: da hoc mortuz, da 
patriw, ut consilio tuo uti possit, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 5. prope fin.: apud imperitos tum illa (in Oratione pro 
Murena) dicta sunt; aliquid etiam corona; (auditorum) 
datum (est), Cic. Fin. iv. 27. ante med., a part (of what 
I said in my speech for Murzna) was said on account of 
the audience. 3. Dare lora, Ov. Art. ii. 433. VII. 
To give forth, emit ; colorem, Virg. /En. xii. 69, to cast 
forth : voces, Ov. Met. ix. 583: crepitum, Lucret. vi. 
109. (cf. I. 6.): prolem, to bring forth; prolemque ge- 
mellam dedi, Ov. Her. vi. 122, have brought forth: 
hence, r. 7'o say, tell, give an account ; da mihi nunc, 
Cic. Ácad. i. 3: paucis dabo, Ter. Heaut. prol. ro : tri- 
bunatum, Cic. Att. xii. 5: iste deus qui sit, da, Tityre, 
nobis, Virg. Ecl. i. 19: thus also, datur, i. e. dicitur, Ov. 
Fast. vi. 434: Stat. Theb. vii. 315: hence, diem alicui, 
to appoint, name, Cic. Att. i. ro. extr.: a quo et tempus 
et dies erat datus, Nep. Pelop. 2. 2. T'o pronounce a 
sentence, decide ; secundum reos, Suet. Claud. 15: quews- 
tionij quz? secundum reos dedit, Plin. Ep. vii. 6. post 
med. $. 9: ita secundum Messenios datum, Tacit. Ann. 
iv. 43: thus also, litem. secundum tabulas, Cic. Rosc. 
Com. r: thus also, litem secundum aliquem, Val. Max. 
ii. 8, 2, to decide the cause. 3. To name ; unum da mihi 
ex aratoribus, Cic. Verr. iii. 77. VIII. To interpret, 
construe ; aliquid alicui vitio, Cic. Offic. i. 215 Cic. Rosc. 
Am. 16. extr., as a fault; or, laudi, as a matter of praise, 
Cic. Offic. i. 21: thus also, crimini, Cic. in Cwcil. 10: 
Liv. vii. 4. IX. To make ; cuneum, impetum, &c. 
(see above, L)  N. B. r. Dare, with the part. perf. 
pass., is a common circumlocution ; inventum dabo, Ter. 
And. iv. r. extr., for inveniam : thus also, defensum. da- 
bit, Virg. /En. xii. 437: effectum dabo, i. e. efficiam, 
Ter. Eun. ii. r, 6: wstimatum hunc mihi des, Plaut. 
Capt. ii. 2, 9o. 2. Dare, with the part. fut. pass.; cor- 
pus distrahendum dabis, Liv. i. 28. 3. Duim, duit, 
duint, &c., for dem, det, dent, Plaut. Aul. i. 1, 23: iv. 
6, 6: Ter. And. iv. 1, 42: Cic. Cat. i. 9: Liv. x. 19: 
xxii. ro. 4. We find also danit, danunt, (see above, 
Dano)  z. Dor does not occur ; but it is mentioned, Di. 
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omed. r: probably also der does not occur. The ancients 
said dasi for dari, according to Fest., as, fusii for furii, 
Papisii for Papirii, &e. 6. Datum, a gift, present; Plaut. 
Pseud. i. 3, 72: Asin. i. 3, 14 : iii. 1, 22: Ov. Met. vi. 
463: also with munus and donum; ac primum tantum 
donis datis muneribusque perfecerat, ut, &c., Cic. Cluent. 
24. post med.: datum donum duit populus Romanus, 
quod ver adtulerit ex suillo, ovillo, caprino, bovillo grege, 
&c., Liv. xxii. ro. post in. (from an old law). 

DoaNas, :, a river of India beyond the Ganges 5 Ptol. : 
hodie Ava, according to Mannert. 

DonEnr, orum. See Doberus. 

DonEnvs, i, (^22227;, Thucyd. ii. 98: Zosim. i. 4$), 
a town of P»onia in Macedonia: called also Deborus 
(A4£sees), Ptol.: hence, Doberi, orum, the inhabitants ; 
Plin. H. N. iv. ro. $. 17. 

DonUxt1, orum, a people of Britain; Ptol. 

DocÉrLa, (A4x:22), a town of Phrygia major; Ptol. 

DócÉo, cui, ctum, 2. (according to Varro, from dico ; 
according to Scaliger and Voss. in Etymol., from 2oxí», ex- 
istimo, whence 35542 ; probably, because a teacher, for in- 
stance, in philosophy, adduced his opinions as theorems or 
precepts), £o teach, instruct ; aliquem and aliquid, or with- 
out either; quis Musicam docuerit Epaminondam, Nep. 
preef.: aliquem literas, Cic. Pis. 30. post in.: pueros elemen- 
ta, Hor. Ep. i. 20, 17 : nunc aliam citharam me mea Musa 
docet, Propert. ii. 8, r4 (ii. 10, ro): also simply, aliquem, 
e. g. adolescentulos, Cic. Senect. 9. post med. : oratorem, 
Cic. Or. ii. 57. post med.: animos audientium, Cic. Opt. 
Gen. Or. r. post med.: hence, docendus is est, Cic. Or. 
li. r7. post med. : also simply, aliquid, £o teach any thing ; 
literas, Plaut. Most. i. 2, 45: also without aliquem or 
aliquid, £o teach, give instruction ; cum mercede doceret, 
Jic. Or. i. 28. in.: also, aliquem, seq. infin.; aliquem ta- 
cere, Cic. Agr. iii. 2: qui te tanta mercede nihil sapere 
docuit, Cic. Phil. ii. 4. med.: rapere, Propert. ii. 7, 15 
(ii. 6, 21): an sum etiam nunc vel Grzce loqui vel Latine 
docendus ? Cic. Fin. ii. 5. in. : also, aliquem fidibus, Cic. 
ad Div. ix. 22, on the lyre, sc. to play : thus also, aliquem 
equo, Liv. xxix. I, sc. uti: sometimes it means, £o train 
up: also, £o. warn, admonish ; doctusque cavebis, Hor. 
Sat. ii. 7, 68, warned, admonished: sometimes we find 


an accus. of the thing with the passive; pauca docendus | 


eris, Ov. Fast. iv. 408: Greci—homines nostras literas 
haud incuriose docti, Gell. xix. 9. med.: doctus iter me- 
lius, Hor. Art. 68. N. B. Also with erudire; studiosos 
discendi erudiunt atque docent, Cic. Offic. i. 44. post in.: 
si docemus atque erudimus juventutem, Cic. Divin. ii. 2. 
in., where one is redundant: hence, I. Gen., £o give 
one a knowledge of a thing, to discover, shew, tell, relate, 
point out; Silii causam te docui, Cic. ad Div. vii. 21: 
qui eum leges doceant, Cic. Verr. ii. 50: qui ad nos cau- 
sas deferunt (our clients), ita nos plerumque docent, ut 
non desideres planius dici, Cic. Or. iii. r3. post med.: 
also, aliquem de re, Cic. ad Div. v. 3: Cic. Verr. iv. 5r. 
post in.: Css. B. G. vii. 10: Ces. B. C. i. 3: vidi Bac- 
chum carmina docentem, nymphasque discentes, Hor. 
Od. ii. 19, 2, singing to, leading the choir of the nymphs; 
or, instructing them in singing, sc. nymphas: again, de 
laeu, Liv. v. r5. post med., to publish, or to say, predict: 
also, seq. accus. et infin.; me doceat livor mecum ha- 
buisse meam, Propert. iii. 6 (8), 21: ut ego doceo, gratio- 
sum esse Plancium.—, sic tu doce sequestrem fuisse, Cic. 
Plane. 19: hence, II. Fabulam docere, £o represent, 
exhibit, Cic. Brut. 18. extr.: Cic. Tusc. iv. 29: Hor. 
Art. 288. N. B. Docere, without an accus., £o teach, to 


be a teacher ; Cic. Q. Fr. ii. 4: Cic. Or. i. 28. in.: Cic. | 


Or. 42. in.: Suet. Gramm. 23.  N. B. Part. doctus, a, 


* B * H | 
um, is often used as an adject., with the degrees, doctior, | 


doctissimus, e. g. doctior, Catull. xxxv. 17: doctissimi 


(homines), Cie. Or. ii. 6. post med., &c.: also with a | 


geuit., infin., or accus. r. Learned, skilled in any thing ; 
doctissima fandi, Virg. /En. x. 225: doctus morum et 
juris civilis, Gell. xiii. 12. in.: psallere, Hor. Od. iv. 13, 
j: versare, ib. iii. 6, 58: tolerare imbres, Ov. Fast. ii. 


300: jaculo distantia figere doctus erat, sed tendere doc- | 


tior areus, Ov. Met. v. 55: literas, Gell. xix. 9. med.: 
omina, Stat. Theb. ii. 692: cetera, Cie. Nat. D. i. 22. 
in.: also with the ablat.; docti et Grecis literis et Lati- 
nis, Cic. Brut. 46. in.: also with ad, e. g. ad malitiam, 
Ter. Hec. ii. 1, 6: ad malefaciendum, Plaut. Epid. iii. 2, 
42: ad legem, Cic. Mil. 4. post in.: also with an adv.; 
nee minus Grece quam Latine doctus, Suet. in Gramm. 
7: mediocriter doctus, Plin. Ep. i. 1o. post in.: also, 
warned, admonished ; Hor. (see above): also, in re, e. g. 
in carmine, Ov. Her. xxi. 182 : it frequently stands 
alone; homo neque doctus neque, &c., Cic. Or. ii. 13: 
quidam doctus homo et inprimis eruditus, Cic. Or. ii. 74, 


a skilful and very learned man: it is used especially of | 


poets; poeta, Ov. Art, iii. 551: Catullus, ib. iii. 9, 62 : 


Hesiodus, Cie. Senect. r5. extr.: doct frontes, i. e. fron- | 


tes poetarum, Hor. Od. i. r, 29: also, docti, or docti ho- 


mines, philosophers ; sic ab hominibus doctis adcepimus, | 


Cic. Offic. iii. t. post med.: a doctis et eruditis, ib. ii. 2. 
post med. 2. Learned, subtle, cunning ; of men and 
things; doctus dolus, Plaut. Mil. ii. 2, 93: dicta docta, 
Plaut. Asin. iii. I, 22: manus, Ov. Am. ii. 4, 28 : ik. 7, 
245; and Art. i. 518: vox, ib. Pont. ii. 5, 52, i. e. facun- 
dia: carmina, Tibull. ii. 3, 20: libelli, Martial. vii. 28, 
5: falx, Propert. ii. r5 (19), 12: bipennis, Val. Fl. i. 
122: brachia, Ov. Met. vi. 60: doctissimos sermones, 
Cic. Or. ro. post in.: docta prece blandus, Hor. Ep. ii. r, 
135. 

Docur, orum, 
30. post in. $. 35. 

Docufwus or Docmmius, i, m. (2527542), a. metrical 
foot consisting of five syilables, viz. one short, two long, 
one short, and one long ; as, perhorrescerent, e. g. doch- 
mius, Cie. Or. 64. extr.: dochimus, Quint. ix. 4. $. 79 
and 97 : Mart. Cap. v. post med. p. r11. Vule.: also, doch- 
mios; Diomed. 3. 

DóctntLIs, e, (from doceo), I. i. q. docilis; Pris- 
cian. 18. II. Aptus ad docendum, Tertull. de Monog. 
12. e Timoth. i. 3, 2, where the Greek is 2/3xcix5;. 

DóctrLis, e, (from doceo), apt to learn, docile ; with 
ad, e. g. docilem ad disciplinam, Cic. ad Div. vii. 20: ad 
hanc sententiam, Cic. ''usc. ii. 6: with the ablat.; lusci- 
nias Greco atque Latino sermone dociles, Plin. H. N. x. 
42. extr. $. 59: imitandis turpibus, Juv. xiv. 40: also 


a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 


DOCILITAS 


with the infin.; adcedere, Sil. xiii. 120: also with the 
genit.; modorum, Hor. Od. iv. 6, 43: fallendi, Sil. iii. 
233: freni, Sil. xvi. 360: pravi, Hor. Sat. ii. 2, 52: 
hence fig.; capilli dociles, Ov. Am. i. 14, 13: (hasta) do- 
cilis relegi, docilisque relinqui, Val. Fl. vi. 237: refert, 
quam bibula docilisque sit (chrysocolla), Plin. H. N. 
Xxxiii. ;. post in. $. 27: pavor docilis pascere rumorem 
vulgi, adapted to, Sil. iv. 8: omnia conando docilis sol- 
lertia vincit, Manil. i. 95, a proverb, signifying that a 
liking or fondness for a thing makes all trouble respect- 
ing it light and easy. XN. B. Compar. docilior, e. g. ut 
judex fiat docilior, Quint. iv. 2. ante med. $. 24 : dociliora 
sunt ingenia, priusquam obduruerunt, ib. i. r2 (20). 
med. $. 9. Superl. docilissimus is cited, Charis. 2, but 
without any passage from ancient writers. 

Dóctrímas, àtis, f. (from docilis), I. Docility, apt- 
ness to learn ;. Cic. Sext. 42: Suet. Tit. 3. II. Gen- 
tleness ;. Eutrop. x. 7. 

DócirirEn, adv. (from docilis), docilely: cited Dio- 
med. r, but without any passage from ancient writers. 

DocrwuguM, i, (Aexípziov, Ptol) or DocrwEuw, i, 
Tab. Peuting. (Aexíuso», Steph. Byz.) or Docrwía, :, 
(Aoi, Strabo), a town or village in Phrygia major: 
hence, Docimenus, a, um, thereto belonging; metallum, 
Cod. ''heod. xi. 28. leg. 9 and rr, a quarry of marble 
there. 

Docts, Ídis, f. (2exis, trabecula, trabs), « kind of fiery 
meteor; flamm: quidam ostense oculis nostris, quos 
Greci cometas et Docidas et Bothynos adpellant, Apul. 
de Mundo post in. p. 58, 23. Elmenh.: cf. Docus. 

DocisMus, i, e. g. Hispo Romanus bello docismo usus 
est, Sen. Controv. ii. 11. prope fin., si lectio certa: Gron. 
reads idiotismo. 

DocrLÉa, z, f. (AoxAfz), a town of Dalmatia; Ptol.: 
hence, Docleates (a), x, thereto belonging : caseus docle- 
ates, which was celebrated, Plin. H. N. xi. 42. 8. 97: 
hence, Docleate, arum, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 
22. $. 26 ; and Ptol. 

DocTE, adv. I. Learnedly, skilfully ;  doctius, 
| Martial. vii. 45, 2: doctissime eruditus literis Grecis, 
| &c., Sallust. Jug. 95 (100). II. Cleverly, cunningly ; 
| docte et sapienter dicis, Plaut. Epid. iii. 3, 23; docte et 
perfecte sapit, ib. Mil. iii. 1, 62 : docte versutus, ib. Stich. 
| iv. r, 55 : docte meditari dolos, ib. Pseud. iv. 1, 31: docte 
atque astu, ib. Pen. prol. r11: sapienter, docte et cordate 
et cate facere aliquid, ib. i. r, 3: senem doctum docte 
| fallere, ib. Bacch. iv. 4, 43: pingimus, psallimus et luc- 
| tamur doctius, &c., Hor. Ep. ii. 1, 33. 

DocTÍciwvus, a, um, (from docte and cano), i. e. docte 
| canens, e. g. docticanis solers ludere sensibus, Mart. Cap. 
ii. ante med. (in the song of Clio) p. 2r. Vulc. (al. p. 30). 

Docríricus, a, um, (from doctus and facio), i. e. doc- 
tos faciens, e. g. Ardor, a title of Pallas, Mart. Cap. 6. 
in. 

DocríLóQuus, a, um, (from docte and loquor), i. e. 
| docte loquens; Enn. ap. Varr. L. L. vi. 3: Mart. Cap. 
| ix. ante med. p. 203. Vulc. (al. p. 306.): Sidon. xxii. 82. 
| DocrTÍisÓNUs, a, um, i. e. docte sonans, e. g. artes, Si- 
| don. Carm. xv. r8o. 
|  DocrmíuscÜLr, adv. (from the obsolete adject. doctius- 
culus, a, um, which comes from doctior), Jearnedly, more 
| learnedly than common ; cum esset verbum deprecor doc- 
|tiuscule positum in Catulli carmine, quia, &c., Gell. vi. 
16. in. 

Doc'ron, oris, m. (from doceo), I. .A teacher, in- 
siructor, in philosophy, fencing, or any thing else; rhe- 
toricus, Cic. Or. i. rg. post med. : palwstricus, Quint. xii. 
2, 12: scenicus, ib. xi. 3, 7: Posidonii, Cic. Divin. i. 3. 
prope fin.: artium liberalium, Suet. Css. 42: Greci di- 
| cendi artifices et doctores, Cic. Or. i. 6. prope fin.: libri 
doctorem tamen usumque dederant, Cic. ad Div. vii. 19: 
maximis nobilis doctrinis doctore nullo, i. e. sine doctore, 
| Plin. H. N. x. 2. $. 2 : gladiatorum, Val. Max. ii. 3, 2. 
II. Doctor fabularum, wAo ewhibits or composes plays; 
nec deerant premia, quibus ad scribendum doctorum pro- 
vocarentur ingenia: sed et actoribus munera offereban- 
| tur, &c., in the treatise de Tragedia et Comceedia, pre- 
fixed to Terence, med., which some ascribe to Donatus, 
others to others; unless doctorum is from doctus, which 
|suits very well: and then this latter signification is 
not found. 

DocrTmiwa, e, f. (from doceo), I. Instruction, 
teaching ; institutus doctrina puerili, Cic. Or. iii. 31. 
| prope fin.: percipere jus sine doctrina, ib. i. $9. post 
med.: illa sunt—non aliqua mihi doctrina tradita, ib. 48. 
| post in. : mihi sumsi hoc loco doctrinam quamdam juven- 
tuti, Cic. Sext. 56. post in.: also, « manner or way of 
| teaching ; sed tamen est eorum doctrina perridicula, Cic. 
Or. ii. 19. post in. II. Any thing which one learns or 
has learnt : hence, 1. Literature, erudition ; sed est 
unum perfugium, doctrina ac litere, quibus semper usi 
sumus, Cic. ad Div. vi. 12 (13). extr.: studia doctrin:, 
Cic. Or. ro. prope fin.: homo disertissimus et omni doc- 
| trina et virtute ornatissimus, Cic. Verr. iii. 88. in.: espe- 
cially, philosophy ; habentur plerumque sermones aut de 
domesticis negotiis, —aut de artium studiis atque doctrina, 
Cic. Offic. i. 37. post med. 2. 4ny knowledge, science, 
ari; omnium doctrinarum studiosus, Cic. ad Div. iv. 3. 
post med.: doctrina rerum honestarum, Cic. Offic. i. 42. 
post med.: quidam omnium quasi consensus doctrinarum 
concentusque reperitur, Cic. Or. iii. 6. in.: institutus 
doctrina puerili, Cic. Or. iii. 31, in the arts which boys 
are instructed in; or this may mean instruction (see 
above, I.): male doctrinz, Cic. Leg. ii. 15. extr.: ac tan- 
tum doctrina potuit, Hirt. Alex. 15. med., the art or sci- 
ence of naval tactics, so as by making man«auvres to get 
out of difficulties. III. 4m exposition or treatment of. 
a subject ; sed cum plura sint ambigui generis (ridicula), 
de quibus est doctrina subtilior, Cic. Or. ii. 63. med. ; 
but this is in fact instruction, and belongs to I. 

DocTnI1x, icis, f. (from doceo), i. e. quae docet, « fe- 
male teacher ; Serv. ad Virg. /En. xii. 159. 

Docrus, a, um. See Doceo. 

DocÜMEN, ínis, n. (from doceo) for documentum ; 
Lucret. vi. 391. 

DociiwEN'TU v, i, n. (from doceo), any thing by which 
one can learn, see, conclude, or be put on one's guard 
against a thing, a proof, evample, warning, lesson ; Ruti- 
lius fuit hominibus nostris documentum virtutis, Cic, Rab. 
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that he caused himself to be put to death by o 


DOCUS 


Post. 10: dederas documenta, quam contemneres, &c., 
Cic. Mil. 8: esse documento reliquis, C:s. B. G. vii. 4: 
ex quo documentum nos capere fortuna voluit, Cic. Phil. 
xi. 2: statuere documentum, ne quis velit, &c., Cic. ad 
Brut. Ep. rg. extr.: sero tandem documentis adparuit, 
ostentum illud Augusti potentiam portendisse, Suet. Aug. 
94. post in., proofs, and so, by the event : magnum docu- 
mentum, ne patriam rem perdere quis velit, Hor. Sat. i. 
4» IIO, a great lesson or warning, not to squander away 
à patrimony : habere aliquem sibi documento, Cic. Agr. 
i. 9: homo omnium scelerum documentum, Cic. Dom. 
48: documentum virium suarum facere, Flor. iv. 10: 
fuerunt documento, Liv. iv. 31, served as a lesson : Lacus 
"Trasimenus et Cannze, tristia ad recordationem exempla, 
sed ad precavendum simile utili (al. utiles) documento 
sunt, Liv. xxiv. 8. extr.: documentum dare or consti- 
tuere, to exhibit an example for a warning to others ; ego 
illis captivis aliis documentum dabo, ne tale quisquam fa- 
cinus incipere audeat, Plaut. Capt. iv. 1, 94 : et quoniam 
ipsi sibi neque modum neque terminum constituunt; quo 
ceteri dissimiliter gerant, egomet ipse: documentum more 
militari constituam, Auct. B. Afric. 54. med. : documen- 
tum sui dare, Liv. xxxii. 7, to give a proof : documentum 
periculi, Liv. i. 52, warning, example as a warning of 
danger. 

Dócvs, i, (2:x24), i. e. trabs, a kind of fiery meteor; 
trabes, quas docos vocant, Plin. H. N. ii. 26. extr. $. 26. 
ed. Elzev.; but ed. Hard. reads, quas Jexebs vocant: cf. 
Docis. 

Don&cÁEpnnos, i, (322:xi:200:), having sie sides ; Mart. 
Cap. vi. prope fin. p. rg4. Vulc. (al. p. 233), where it is 
in Greek characters. 

DonpÉcaAscHGNos, i, (242:xdm270e;), i. e. duodecim 
Sschemnos continens, the name of a country in Upper 
Egypt; Ptol. 

DopÉcXTEMÓRÍON, i, n. (223:xzvzuópiov), the. twelfth 
part; Manil. ii. 694, 699, 711. 

DopEciTHÉON, i, n., or DopnEcaTHEOS, i, (222:x- 
Üsov, Sc. Bovdwiov, DuDsx Usos, SC. Bovávn), a, kind of herb; 
auctoritas herba»», quam dodecatheon vocant, omnium de- 
orum majestatem commendantes, Plin. H. N. xxv. 4. 
post in. $. 9. 

Donoxa, ze, f., and DoDpoxE, es, f. (A222vz), a town 
of Molossis in Epirus, on the borders of 'Thesprotia, 
celebrated for a grove of oaks, wherein was a temple 
of Jupiter and an oracle. Here were also two pillars, 
with a brazen basin, which a boy struck, and so made a 
noise. 'Two prophetical doves also are said to have re- 
sided here. Here likewise was a fountain with the sin- 
gular property of extinguishing a lighted torch, and light- 
ing one which was extinct ; Plin. H. N. ii. 103. ante med. 
$. 106: Virg. Georg. i. 149: Ov. Trist. iv. 8, 43: Lu- 
can. vi. 427: Claud. de rir Consul. Honor. 117.  N. B. 
Pliny, H. N. iv. 2. $. 3, says, in Dodone TTomarus; and, 
ii. 103. $. 106, in Dodone Jovis fons, &c.; by which pro- 
bably the country is understood. IN. B. Dodona, for ora- 
culum Dodonzeum, or for the priests of the same; Dodo- 
nam adortus est, Nep. Lys. 3, he attempted to bribe the 
oracle, i. e. the priests. 

Donpow.usus, a, um, (A23wvzie;), of or belonging to 
Dodona; oraculum, Cic. Divin. i. 1: Jupiter, Liv. viii. 
24: Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. pref. $. 1: quercus, Cic. 
Att. ii. 4. post med.: sacra Jovis quercus de semine Do- 
donzo, Ov. Met. vii. 623: lebetes, Virg. /Em. iii. 466, 
as those in the temple of Jupiter at Dodona, or of similar 
metal. 

DopowtGÉNA, e, m. (from Dodona and gigno), prop., 
one born at Dodona; Dodonigenas populos, Sidon. Ep. 
vi. 12. post med. 

Dopoxirs, idis, f. (A232vi«), of or belonging to Dodona; 
terra, Ov. Met. xiii. 716: quercus, Val. Fl. i. 32 : 'Thy- 
ene, Ov. Fast. vi. 711, one of the nymphs of Dodona: 
nymphe Dodonides, nymphs which dwelt at Dodona, 
said to have given suck to Jupiter; Hyg. Fab. 182. 

Donpowfus, a, um, (A224wos), i.q. Dodonwus, e. g. 
quercus, Claud. de Raptu Proserp. i. 31. 

Donna, s, f. (from dodrans), a drink composed of nine 
ingredients; Auson. Epigr. 85 and 86: hence, dodralis, 
e, thereto belonging; potio, ib. 85, in the title. 

DonRaNs, tis, m. (from de and quadrans, because it 
is less than an as by a quadrans), I. Nine wuncieg or 
twelfth parts, or three fourths; solvere dodrantem, Mar- 
tial. viii. 9, 1: emit dodrantem reliquum zedificii, Cic. 
Att. i. 14. extr.: jugeri, Colum. v. r. prope fin. 8. 11: 
hore, three quarters of an hour, Plin. H. N. ii. 14. 8. 11: 
quinque pedum et dodrantis, sc. pedis, ib. xxxvi. 9. extr. | 
$. 14, 5: complere dodrantem, Liv. viii. rr: heres ex 
dodrante, Nep. Att. 5. Il. Three quarters of a foot, 
a4 span; Suet. Aug. 79: Pygmxsei ternas spithamas lon- 
gitudine, hoc est ternos dodrantes non excedentes, Plin. 
H. N. vii. 2. post med. $. 2. 

DopRaANTALITs, e, (from dodrans), of nine-twelfths, or 
three-fourths, or a span; altitudo, Colum. xi. 3, 44: 
stirps, ib. v. 6, 12: ramos spargit a radice dodrantales, 
Plin. H. N. xv. 30. ante med. $. 39. 

D«aas, antis, (4sí(z:), a brother of Alemon: hence, 
D«antis campus, a certain plain in Pontus, near T'he- 
miscyra; Apollon. Rhod. ii. 373. 4 

Doaa, :, f., a kind of vessel ; Vopisc. Aurel. 48. 

Docwa, átis, n. (25yuz), an opinion, tenet, as, of a 
philosopher; Cic. Acad. iv. 43: Cic. Fin. ii. 32: Mar- 
iial i. 9, 2: ix. 48. extr.: cf. Cic. Acad. iv. 9, where it 
is written in Greek, but translated decretum. — N. B. 
Dogs, $, e. g. Pythagoream dogmam, Laber. ap. Pris- 
cian. 6. 

DocewxXTÍcus, a, um, (Joypacixós), of or relating to 
the tenets of a philosopher, dogmatica ;. lites, Auson. 
Idyll. xvii. r6. j 

Doc nTizo, are, (3oypecízw), to assert dogmatically ; 
Augustin. Ep. 57. c. 8. extr. a 

DÓLABELLA, s, f., i.e. parva dolabra; Colum. iv. 24. 
post in.: also, a surname of the Cornelian family, as, — 
Cornelius Dolabella, son-in-law to Cicero, who after Cew- 
sar's death became consul, as mentioned by Cicero, ad 
Div. ix. 14. Afterwards he possessed himself of Asia 
and Syria as an enemy to the state, killed 'Trebonius, and 
being at last shut up by C. Cassius in Laodicea, was 
reduced to such extremity at the capture of vi 


x 


DOLABELLIANUS 


slaves ; Vell. ii. 69: cf. Cic. Phil. xi. r: Cic. ad Div. xii, 
12, 14 and rg: Juv. viii. ros. The name is written also 
Dolobella (A2228:£232), Plutarch. in Ces. 4. in. 

DÓL&BELLIANUS, a, um, named after Dolabella; as, 
pira, a celebrated kind of pear, with a long stalk ; Plin. 
H. N. xv. ts. post in. 8. 16: Colum. v. ro. post med. 

«18. 

: Dórinmna, s, f. (from dolo, are), an instrument for 
cutting and. digging, probably, with two sides different 
from each other, an ave, as, for pulling down walls; Liv. 
xxi. rr. post med.: for pulling down a trench (vallum); 
Liv. ix. 37: munire castra dolabra, Juv. viii. 248: dola- 
bra glaciem perfringere, Curt. v. 6. prope fin. $. 14: also 
used in husbandry (for chipping); rosaria cireumfodiun- 
tur sarculis vel dolabris, Pallad. Feb. 21. 8$. 2: it is also 
spoken of as à butcher's instrument; Paul. in Pand. 
xxxiii. 7, 18. in. 

DórannanRius, a, um, (from dolabra), concerned with 
or belonging to dolabre : hence, dolabrarius (sc. artifex), 
a maker of axes, or (sc. negotiator), a dealer in the same ; 
centuria centonar. dolabrar. scalarior., Inscript. ap. Grut. 
p- 358. n. 6. 

Dórainno, are, (from dolabra), I. To hew, chip; 
dolabratis horum. (ramorum) cacuminibus, Ces. DB. G. 
vii. 73, where dolatis would probably be more usual: 
some edd. have delibratis. II. To provide with or .fa- 
shion like a dolabra; secures dolabrate, Pallad. i. 43. 
8. 3, in the form of dolabre. 

DóÓLAMEN, inis, n. (from dolo, are), « hewing; trun- 
cus dolamine effigiatus, Apul. Flor. i. post in. 

DoLATEs, um, a people of Umbria in Italy, surnamed 
Salentini; Dolates cognomine Salentini, Plin. H. N. iii. 
I4. 8. 19. 

DóràriíLis, e, (from dolo, are), /hat may be hewn; 
lapides, Auct. de Limit. ap. Goes. p. 270. 

DórAroníus, a, um, (from dolo, are), serving to hew 
with; hence, dolatorium, sc. instrumentum, Hieron. Ep. 
135. ad Sun. et Fretell. extr. 

Dór&Tus, us, m. (from dolo, are), « hewing; multo- 
que dolatu Gemma relucenti limen complectitur arcu, 
Prud. Psych. 835. 

DOLENTER, adv. (from dolens), in pain, sorrowfully ; 
dicere, Cic. Phil. viii. 7: ferre aliquid, Plin. Ep. i. 5: 
dolentius deplorare, Cic. Sext. 6. 

DórrxTÍA, z, f. (from doleo), for dolor; L:evius ap. 
Gell. xix. 7. 

Dór£o, ui, Ytum, 2. (probably from 342í», ledo, or 
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est; the latter is the opinion of Voss. in Etymol.), I 
To be in pain, of body or mind, to grieve, sorrow; hoc 
mihi dolet, nos sero scisse, T'er. Ad. ii. 4, 8: pes dolet, 
Cic. 'T'usc. ii. 19: dolent oculi, latera, pulmones, ib. : dens 
dolet, Plin. H. N. xx. 21. post in. $. 84: diu dolent talia 
ulcera (in arbustis), ib. xvii. 23. extr. 8. 35, 28 : si caput 
a sole doleat, ib. xxiv. 5. in. $. 10: dolent mihi oculi, my 
eyes ache; used also for, I see a person or thing against 
my inclination; ev quod tuo viro oculi doleant, Ter. 
Phorm. v. 8, 64: dictum adolescenti dolet, Ter. Eun. iii. 
1, 40: cui dolet, (is) meminit, Cic. Mur. 20: also, dolet, 
it pains, impers. ; dolet plus manibus, Plaut. Truc. iv. 2, 
55: dolet mihi, quod stomacharis, Brut. ad Att. in Cic. 
Ep. ad Brut. Ep. 17. prope fin.: hither also may be re- 
ferred, cui dolet, Cic. Mur. 20. (see above). II. To 
Jeel pain or sorrow, to grieve, aliqua re, at any thing; 
also, aliquid, i. e. ob aliquid; e. g. laude aliena, Cic. ad 
Div. v. 8. post in.: delicto, Cic. Amic. 24. extr.: igno- 
minia sua doliturum, Liv. xxxix. 43. extr.: nostro dolu- 
isti siepe dolore, Virg. /En. i. 669 (673): meam vicem 
doleres, Cic. Att. viii. 1g. extr.: meum casum luctamque 
doluerunt, Cic. Sext. 69: si id dolemus, Cic. Brut. 1: 
also seq. de, e. g. de Hortensio, Cic. Att. vi. 6. post in.: 
et de me quod doluere nihil, Ov. Trist. iv. 10, 84: de 
Attice febricula valde dolui, Cic. Att. xii. r: dolebam, 
cum viderem, &c., Cic. Marc. 1: doleo, quia doles, Luc- 
cei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14: doliturus (ego) si placeant 
spe deterius nostra, Hor. Sat. i. ro, 89: nec levius do- 
leas, quam qui bibit ubera cerve, Armatique tulit vul- 
nus, inermis opem, Ov. in Ibin 256. | N. B. Nihil aliud 
dolitus est, for doluit, Inscript. ap. Grut. p. 793. n. 4, and 
p. 794- n. 2. 

Dorriànis, e, (from dolium), I. Of, belonging to, 
or in a cask; vinum, Ulp. in Pand. xviii. 6, r. $. 4. 

II. Like a cask; anus, Plaut. Pseud. ii. 2, 64, as big as 
abarrel. — III. Opus doliare, Inscript. ap. Murat. p. 497, 
earthenware. 

Dorian[ius, a, um, (from dolium), of, belonging to, or 
concerned with casks; servus, Inscript. ap. Grut. p. 583, 
n. r, that superintends the wine-casks: hence, doliarius, 
sc. artifex, a maker of casks, a cooper; a figlinis doliario- 
rum, Plin. H. N. iii. 6. prope fin. $. r2. ed. Elzev.; but 
ed. Hard. reads doliorum : doliarium, «a ce//ar, Cai. in 
Pand. xviii. r, 35. prope fin. $. 7, sc. stabulum. 

Dorrck rNSULJE, certain islands near Arabia; Plin. 
H. N. vi. 28. med. $. 32. 

DóricHa, », or DóricnE, es, f. (from Gr. 22x, 
longa, sc. urbs, insula), I. A town of Pelasgiotis in 
"Thessaly; Liv. xlii. 53: xliv. 2; and Ptol.: another in 
Commagene; Ptol, Anton. Itin, and Tab. Peuting.: 
hence, Dolichenus, a, um, e. g. Jupiter, Inscript. ap. Grut. 
p. 20. n. 4, 5, 6. II. An island of the Mediterranean, 
afterwards called Icaros or lcaria; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. 6$. 23. 

DóricursTE, es, f. (232uxie^, longissima, sc. insula, 
8. vires), an island of the Mediterranean, on the coast of 
Lycia; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35; and Ptol. 

Dorípvs, a, um, (from doleo), painful; motus, Cel. 
Aur. Acut. iii. 3. 

DoriórnuM, i, n. (dim. of dolium), I. A small 
cask; doliola nova siccant, Colum. xii. 43 (44); 3: sacra 
—econdita in doliolis-—defodere (propter adventum Gallo- 
rum), Liv. v. 405 whence this place in Rome is said to 
have been called doliola ; Fest., and Varr. L. L. iv. 32. 
II. Floris, /he calix of a flower ; Plin. H. N. xi. 13. $. 13; 
and c. r5. $. rg. Also, the lake Avernus, near Cumse, is 
said to have been called Doliola ; Virg. /En. vi. 238. 

DórzroN, ónis, ue cree an inhabitant of Cyzicus, 
or the neighbour! : plur. Doliones (A22/2v:s), the in- 
habitants; Apollod. i. 9, 18; and Steph. Byz.: hence, 
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I. Dolionis, idis, f. (A222), thereto belonging : hence, 
I. Sc. terra, y7, the country round Cyzicus; Strabo. 
2. Se. urbs, z524«, the old name of Cyzicus; Plin. H. N. 
v. 32. post in. $. 40. II. Dolionius, a, um, thereto 
belonging ; rex, Val. Fl. v. 6, the king of Cyzicus in the 
time of the Argonauts. 

Dórro, are, (freq. of doleo), i. q. doleo, to be in pain, 
grieve ; omnia sana faciet, intro qus dolitabunt, Cato 
R. R. 157. ante med. $. 7. 

Dorrrus,a,um; see I]. Doleo. II. Dolo, are. 

Dorfu x, i, n. (from dolo, are, according to Voss. Ety- 
mol.), « large vessel, round and prominent in the middle, 
made of earth. or wood (also, of. lead, Javolen. in. Pand. 
xxxiii. 7, 26; of glass, Colum. xii. 54 (56), 3); «a cask, 
barrel; tun, hogshead, pipe; as, for wine, &c.; Sen. Ep. 
36. post in.: Ulp. in Pand. xviii. i: Javolen. ib. xxxiii. 
7; 26; and Procul ib. xxxiii. 6, 15: Cato R. R. 39: 
Hor. Epod. ii. 47: hence, de dolio haurire, Cic. Brut. 83, 
to drink wine from the wood, i.e. before it is bottled, 
and so, while it is new. "l'hese vessels were also used to 
contain other things, as with us; frumentaria dolia, Varr. 
R. R. i. 22, 4; and Cato R. R. ro. $&. 4: amurcaria, Cato 
R. R. ro. $&. 4: for preserving grapes; Colum. xii. 43 
(44). $. 2 and 3, and c. 44 (45): or turnips; ib. c. 44 
(56). 8. 3. "The Danaides are represented as filling dolia 
in the infernal regions ; Propert. ii. 1, 69 (67), &c. 

Dóro, avi, atum, are, (probably from 25xí», ledo, or 
from 35x»v, sica, or from Hebr. 551, elevatus, adtenuatus 
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est; the latter is the opinion of Voss. in Etymol.), o 
hew or chip, as wood, in order to make it smooth ; robur, 
Cic. Divin. ii. 41: materiem, Cato R. R. 31: 'Taleas olea- 
ginas diligenter tractato, ne liber laboret, cum dolabis aut 
secabis, ib. 45. in.: materiem levare, dolare ac radere lig- 
na, Lucret. v. 1266: I nunc, et ventis animam committe, 
dolato Confisus ligno, Juv. xii. 57: stipes acernus eram, 
properanti falee dolatus, Propert. iv. 2, 59: non est e 
saxo sculptus aut e robore dolatus, Cic. Acad. iv. 3r. 
extr., cut out of wood: hence, fig., historiam dolavit, Cic. 
Or. ii. 13. in., has hewn roughly, i. e. has not wrought 
or polished it finely ; where perpolivit is set in opposition 
toit: hence, l. T'o beat, cudgel ; ac mule nauteque 
caput lumbosque saligno fuste dolat, Hor. Sat. i. 5, 23. 
II. Dolum dolare, Plaut. Mil. iii. 3, 63, to play a cun- 
ning trick. III. For futuere, or concumbere cum 
aliqua, e. e. uxorem, Pomp. ap. Non. 2. n. 742: puellas 
dolat, Martial. vii. 66, 3; but others read vorat. XN. B. 
Dolitus for dolatus, is cited from Varro by Nonius, c. 2. 
n. 235, and c. 5. n. 55. 

Doro, onis. See Dolon. 

Dórow or DÓro, onis, m. (34A»»), I. A staff with 
an iron point, qu. stiletto; a kind of spear; pila manu 
sevosque gerunt in bella dolones, Virg. /En. vii. 664: 
dolonem intercepit, Suet. in Dom. r7. post in. ed. Ernest. 
et Oudend. ex emend. Ferrarii, where the earlier edd. 
read dolum, which does not suit: Servius says, ad Virg. 
JEn. vii. 664, dolo est flagellum, intra cujus virgam latet 
pugio; aut, secundum Varronem, ingens contus cum 
ferro brevissimo. Dolones autem dicti a fallendo, quod 
decipiant ferro, cum speciem praeferant ligni: dolor is 
also said to be read for dolon, Alfen. in Pand. ix. 2, 52. 
post in. ; or dolo, as ed. Haloand. reads; the passage is, 
ille flagello, quod in manu habebat, in quo dolor inerat, 
verberare tabernarium ceperat : hence, /he sting of a fly ; 
Phaedr. iii. 6, 3. II. A small sail of a ship, probably 
the fore-sail ; Liv. xxxvi. 44 and 45: xxxvii. 30. III. 
Dolon is also the name of several persons. 1. A son of 
Priam; Hyg. Fab. 9o. 2. A Trojan, and son of Eu- 
medes, a herald; he undertook, on promise of receiving 
the chariot and horses of Achilles, to explore the Grecian 
camp, but was seized by Ulysses and Diomedes, and put 
to death by the latter ; Hyg. Fab. 113: Dict. Cret. ii. 37: 
Hom. Il. K. 314. seqq.: although, in Ov. Met. xiii. 244, 
Ulysses says that he killed him. 

Doroxcz, arum, a people of Thrace; Plin. H. N. iv. 
I2. post in. &. 18: called also Dolonci, Solin. ro; and 
Steph. Byz. 

DóróPEr, ídis, f. (AoXoz2i;), belonging to the Do- 
lopes; urbs, Hyg. Fab. r4. ante med., the town Ctimene 
in "T'hessaly. 

DórórkEfus, a, um, (Aoxez/i»s), of or belonging to the 
Dolopes ; busta, Val. Fl. ii. ro. 

Dórórrs, um, (A/227:&), a people of "Thessaly, near 
Epirus; Virg. /En. ii. 7 and 29.  N. B. Plin. H. N. iv. 
2. $. 3, places them in /Etolia. Some Dolopes also an- 
ciently dwelt in the island Scyrus; Nep. Cim. 2: 'T'hucyd. 
i. 98. 'The nomin. sing. is Dolops. Dolops is also a pro- 
per name: as of the son of Saturn by Philyra; Hyg. 
Fab. pref.: a son of Mercury; Apollon. Rh.: a son of 
Lampus, and grandson of Laomedon; Hom. Il. O. 525. 
Hence, Dolopius, a, um, of or belonging to the Dolopes : 
hence, Dolopia, sc. regio (Azx2zíz), a country of Thes- 
saly, where the Dolopes anciently dwelt; Liv. xxxii. 13: 
xxxvi. 33: xxxviii. 8: xxxix. 26 : Polyb. and Thucyd. 

Dororia, s», f. See Dolopes. 

Doros, ópis. See Dolopes. 

Dórom, oris, m. (from doleo), I. Pain, whether of 
body or of mind ; corporis, Cic. 'l'usc. iii. 25: articulorum, 
e. g. magnos articulorum dolores habet, Cic. Att. i. 5. 
extr. the gout: doloribus pedum adfici, Cic. ad Div. vii. 
r9 (20), to have the gout in the feet: dolores capitis, 
Plin. H. N. xx. 13. med. $. 51: stomachi, ib.: animi, 
Cic. Tusc. iii. 25: also of the pains of childbirth ; e do- 
lore laborare, Ter. And. i. 5, 33, to suffer those pains: 
thus also, miseram me! differor doloribus, ib. Ad. iii. 4, 
40: especially, pain of mind, where animi may be joined 
with it or omitted, grief, sorrow; dolorem adcipere ex 
re, Cic. Phil. xi. 1: Cic. Dom. 36: suscipere, Cic. Fin. i. 
7: Cic. Dom. 37. in.: capere in re, or a re, Cic. ad Div. 
i. 6: iv. 6. extr.: haurire, Cic. Cel. 24: adfici dolore, 
ib. i. $: dolorem sustinere, Cic. Dom. 47: in dolore esse, 
to vex, be grieved, Cic. Phil. xi. 1: Cic. Fin. i. rr: do- 
lore angi, Cic. ad Div. iv. 3: dolorem facere alicui, Cic. 
Att. xi. 85 or, efficere, ib. xii. 18. in.; or, dare, ib. vii. 
I3. in.; or, adferre alicui, Cic. Q. Fr. i. 3. extr.; or, 
commovere, Cic. Verr. iv. 21. extr.; or, incutere alicui, 
Cic. Att. i. I6. med., to occasion : thus also, inurere; 
Cic. Phil. xi. 15. in., qu. to burn in, i. e. to occasion grief 
of a long continuance: also, aliquem. adficere dolore, to 
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occasion grief or sorrow; as, justo dolore adfici, to be 
justly grieved, to feel a becoming sorrow, Cic. Or. ii. 49- 
med. : dolorem abjicere, Cie. ad Div. iv. r3: deponere, 
ib. iv. 6: dolori resistere, ib.: hoc est mihi dolori, Cic. 
Harusp. 18. — Sometimes it means rage, indignation, 
chagrin; quo dolore (i. e. cujus rei dolore) incensus, &c., 
Nep. Lys. 3: Arcadas adcensos monitu— mixtus dolor 
et pudor armat in hostes, Virg. /En. x. 398: necdum an- 
tiquum saturata dolorem, ib. v. 608: justus mihi dolor, 
etiam adversus deos, esset, quod, &c., ''aeit. Ann. ii. 71: 
in eas (naves inanes) indiligenti: sus ac doloris iracun- 
dia erupit, Cws. B. C. iii. 8, chagrin, or, disappointed 
hope: also, emotion, feeling; ut oratio—sensus, dolores 
habeat, Cic. Or. iii. 23. in., may touch the heart: thus 
also, genus hoc orationis detrahit (i. e. minuit) dolorem 
actionis, Cie. Or. 62. in. Some of these examples may 
be referred to II. II. That which occasions pain or 
sorrow ; quidquid id est, (neque enim debet dolor ille re- 
ferri), &c., Ov. Pont. iii. 3, 73. (cf. above). N. B. For 
dolor, Alf. in Pand. ix. 2, 52. post in., perhaps we ought 
to read dolon : see Dolon. 

Dóronosvs, a, um, (from dolor), full of pain, pain- 
ful ; exstantia, Col. Aur. Tard. iv. 5: loci, Veget. de Re 
Vet. iv. 22. 

DórosrE, adv. (from dolosus), eraftily, deceitfully; 
agere, Cic. Offic. iii. r5: dolosius adeusare, Ascon. in Cic. 
Verr. i. 38. 

DórostrAs, atis, f. (from dolosus), eraftiness, deceit- 
'ulness ; Vulg. Sirac. xxxvii. 3. 

Dórosus, a, um, (from dolus), fwll of craft, artful, 
deceitful ; of men and things; consilium, Cie. Rab. Post. 
2: mulier, Hor. Sat. ii. 5, 70: homo, Ulp. in Pand. iv. 
3, 1. in.: vulpes, Phaedr. i. 13, 11: artes, Ov. Met. xv. 
473: numus, Pers. prol. 12: cinis, when fire is concealed 
beneath, Hor. Od. ii. r, 8: also, seq. infin., ib. i. 35, 28, 
diffugiunt cadis siccatis amici ferre jugum pariter dolosi, 
too false to do so. 

Dórus, i, m. (2422£), an artful contrivance, cunning 
device, trick, wile, whether for a good or a bad purpose ; 
dolus malus, Cic. Offic. iii. 14 : Cic. Top. 9: Liv. xxxviii. 
II: Ter. Eun. iii. 3, 9: Ulp. in Pand. iii. 5, 1. $. 2, 3, 5 
and 6, where, 8. 3, we read, quoniam veteres dolum etiam 
bonum dicebant, et pro solertia hoc nomen adcipiebant, 
et maxime, si adversus hostem latronemve quis machine- 
tur: but usually in a bad sense, frawd, guile, deceit; 
Quid ergo isti doli? quid machinz? quid fallacie ? (words 
which before were quoted from a poet), Cic. Nat. D. iii. 
29. extr.: per dolum atque insidias pacem petere, Cis. 
B. G. iv. 13, in a crafty or deceitful manner : dolo pug- 
nare, Nep. Hann. 10: dolis aliquem capere, Sallust. Cat. 
14: or, fallere, Ter. And. iii. 2, 135 or, deludere, ib. iii. 
45; 4: alicui dolum parare, Sallust. Cat. 28 (29): dolos 
movere, Val. Fl. v. 292 : struere, Sen. Herc. (Et. 1468: 
dolum nectere, to devise a trick or artifice, Liv. xxvii. 
28. post in.: thus also, dolos consuere, Plaut. Amph. i. 
I, 211 and 212, to frame, devise: dolos versare, Virg. 
JEn. ii. 62 : cuniculo et subterraneis dolis peractum urbis 
excidium, Flor. i. 12. post med., where doli subterranei 
is an explanation of cuniculo. N. B. Dolus, as a person 
and a deity ; Val. Fl. ii. 206. 

Domwa, átis, n. (2242), « roof; Hieron. Ep. 13 and 
38. 

DówanÍrLrIS, e, (from domo, are), that may be tamed 
or subdued, tameable ; Cantaber non ante.domabilis, Hor. 
Od. iv. 14, 41: atque immune necis, nullaque domabile 
flamma, Ov. Met. ix. 253. 

Donuuz, arum, (^442:), an island near Gedrosia in A- 
Sia; Arrian. Hist. Ind. 22. in. 

DonANA, :e, a town of Armenia minor ; Ptol. 

DowxarHa, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

Dóxaron, (from domo, are), for domitor ; Tibull. iv. 
I, 116 : Ammian. xxi. 5 (10). 

DoxAZANES, um, a people of Terra Troglodytica in 
Africa ; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 34. 

DónwiÉracTUs, a, um, (arn of domefacio, pass. dome- 
fio), tamed, subdued ; tellus, Petron. 99. 

DónwzsTÍcATIM, adv. (from domesticus), trough one's 
family or acquaintance, or, at home; ea, que ad epulum 
pertinerent, quamvis macellariis oblocata, etiam domesti- 
catim adparabat, Suet. Cows. 26. med. 

DówrEsTÍCE, adv. (from domesticus), a£ home; li. 
bellus domestice confectus, Symmach. Ep. x. 36 (43): 
domestice ac secrete habebantur, Tertull de Pall. 4. 
prope fin. 

DoxtrsTÍcus, a, um, (from domus), I. That re- 
lates or belongs to our house or family, domestic, familiar, 
private, of the house ; parietes, Cic. Deiot. 2: domestica 
difficultas, Cic. Cat. i. 6: luctus domesticus, Cic. Vat. 13: 
domestica feramus, Cic. ad Div. v. r3, private misfor- 
tunes: res, Cic. Tusc. i. 1: vestis, Suet. Vitell. 8: do- 
mesticus otior, i. e. domi, Hor. Sat. i. 6, 128: ira, Ov. 
Met. vi. 686, peculiar or proper to this family : nundinz, 
Cic. Phil. ii. 36, at home : literz, Cic. Or. 43. extr, stu- 
dies at home, private studies: judex, belonging to the 
family, Justin. ii. 10: hence, domesticus,  r. Tat is 
constantly with us, intimate, friendly; Cic. Rosc. Am. 6: 
Cic. ad Div. vii. 14: Ov. Pont. iv. 3, 15: hence, domes- 
tici, soldiers of the body-guard, Vopisc. in Numer. 13: 
Cod. 'T'heod. i. 12, 3. 2. T'hat belongs to one's house or 
family, related ; quin invidia regni etiam inter domesticos 
infida omnia atque infesta faceret, Liv. i. 42. — II. That 
relates to one's city or country; civil, intestine; bellum, 
Caes. B. G. v. 9, intestine war: victoria domestica, a vic- 
tory over domestic enemies, Cic. Cat. iv. to, where ex- 
terna victoria is opposed to it: opes, Ces. B. C. ii. 5: 
insidie, Cic. ad Div. v. 2: externa libentius quam domes- 


tica, Cic. Offic. ii. 8: alienigenas domesticis (hominibus) 
anteferre, Cic. Font. ro. extr. 

DóMIcILÍUM, i, n. (from domus), habitation, place of 
residence; habere domicilium Rome, Cic. Arch. 4: do- 
micilia Gallorum, Czes. B. G. vi. 29: carcer domicilium 
civium, Cic. Verr. v. $55 or, plebis, Liv. iii. 4: domici- 
lium collocare in provincia, Cic. Verr. ii. 35 or, constitu- 
ere in urbe, Nep. Them. 10: locum deligere sibi domicilio, 
Ces. B. G. i. 30: ii. 29: domiciliis bonis et illustribus, 
Cic. Nat. D. ii. 37: hence, fig. ; domicilium imperii, Rome, 
Cic. Or. i3: Nep. Att. 3: superbim, Cic. Agr. ii. 35: 
gloriw, Cie. Balb. 5: verbo id domicilium proprium 
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DOMICQENIUM. 


est in officio, Cic. ad Div. xvi. 17, seat, i. e. proper signi- 
fication. 

DóÍca:Nfu w, i, n. (from domus and ccena), a supper 
or entertainment at home; Martial. v. 79, 1: adfecit do- 


DOMINULA 


med.: omnium rerum, Lactant. de Ira xiv. 3, ubi v. Bü- 
nemann.: again, in capite et fortunis hominum, Cic. 
Quint. 30: also fig., of things without life; ubi libido 
dominatur, Cic. Or. 65: usus dicendi in libera civitate 


miccenio clientem, ib. xii. 78, 6, compelled the client to | dominatur, Cic. Or. ii. 8: lolium, Virg. Georg. i. 154: 


sup at his house. 

DówÍDpUcus, a, um, (from domus and duco), leading 
1o the house: hence, a deity is called domiducus, Augus- 
tin. Civ. D. vi. 9; and Juno, ib. vii. 3, is termed domi- 
duca, because she brought the bride to the house of the 
bridegroom. 

DoóMINA, :, f. (from dominus), a mistress; whether 
as a title of mere courtesy or otherwise. I. The mis- 
tress of a house, or in vespect of the slaves; 'Ter. Heaut. 
li. 3, 57 and 60: iv. I, 15. II. 4 wife; Ditis, Virg. 
JEn. vi. 397 : occisa Messalina (uxore), paulo post, cur 
domina non veniret, requisivit, Suet. in Claud. 39: inque 
meam dominam convertite vultus, Ov. Trist. iv. 3, 9: 
annuus adsuetum domin: natalis honorem exigit, ib. v. 
5, 1: also, a mistress, sweetheart; Ov. Am. iii. 2, 81: 
ii. 6, 2; and freq.: hither also may be referred from 
Ll. Ter. Heaut. ii. 3, 57, dominam esse extra noxiam, 
my sweetheart: thus also, ib. 60, munerari ancillas ad 
dominas qui adfectant viam, to their sweethearts; but 
this is not necessary. III. Any mistress or female 
ruler; justitia est domina et regina omnium virtutum, 
Cic. Offic. iii. 6. ante med.: ita fit beate vite domina 
fortuna, Cic. Fin. ii. 27. extr.: natura est domina, Cic. 
Or. ii. 6o. extr.: fortuna, rerum humanarum domina, 
Cic. Marc. 8: cupiditas honoris quam dura est domina ! 
Cic. Parad. v. 3: voluptates, blandissime domin:e, Cic. 
Offic. ii. 10: hence also, this title is given to the follow- 
ing goddesses ; Venus, Ov. Art. i. 148: Cybele, Virg. /En. 
iii. 113: Juno, ib. 438: hence, urbs domina, i. e. Roma, 
Martial. xii. 21, 9, unless here it be an adjective. N. B. 
Actum esse de dominis, for dominabus, Curt. iii. 12. post 
in. $. 8, i.e. matre et uxore Darii. XN. B. Domna for 
domina, Inscript. ap. Murat. p. 201. n. r. 

DówtwvaArío, onis, f. (from dominor), lI. we, domin- 
ion, authority; temperantia est rationis in libidinem at- 
que in alios non rectos impetus animi firma et moderata 
dominatio, Cic. Invent. ii. 54. med. II. Sovereignty, 
lordship ; despotism, tyranny; Cinnz, Cic. Att. viii. 3. 
post med.: crudelis, Cic. Phil. iii. 145 Atheniensium im- 
potentem dominationem refringere, Nep. Lys. r: ne 
fortuna magnam in nos habeat dominationem, Auct. ad 
Her. iv. 19. extr. N. B. Dominationes for dominantes, 


vulers ; alis dominationibus fastiditus, "acit. Ann. xiii. | 
1: qui, nihil exemplo prioris dominationis territi, eandem | 


viam crudelitatis aggressi sunt, Justin. v. 1o, the former 
government (tyranny) of the thirty tyrants; or, the 
former thirty tyrants: also, fig.; in judiciis, Cic. Verr. 
v. 69; or, judiciorum, ib. Act. i. 12, a sovereignty in 
court; said of an advocate who gains every cause. 

DówixATOR, oris, m. (from dominor), « lord, ruler; 
rerum, Cic. Nat. D. ii. 2. 

DówtNATRIX, icis, f. (from dominor), a female ruler, 
mistress ; c:eca ac temeraria dominatrix animi cupiditas, 
Cic. Invent. i. 2. post in.: freti, Sen. Hippol. 85. 

DOnÍNATUS, us, m. (from dominor), I. Lordship, 


rule; rerum omnium potestas dominatusque, Cic. Nat. | 


D. ii. 11: terrenorum commodorum omnis est in homine 
dominatus, ib. 6o. prope fin.: sed in ore sunt omnia (sc. 
in gestibus oratoris): in eo autem ipso dominatus est 
omnis oculorum, Cic. Or. iii. 59. post in., in this the eyes 
possess the chief power or influence. II. Sovereignty, 
despotism, tyranny ;. Cic. Deiot. 11: Cic. Divin. i. 25: 
Cic. Par. v. 3: esse in dominatu, Cic. Rab. Post. 14. 

DówiNÍCcUS, a, um, (from dominus), of or belonging 
1o a lord or masler; rationes pecuarie, Varr. R. R. ii. 
10. prope fin. $. 10: vinum, Petron. 31: habitationes, 
Colum. ix. procem., habitations of a lord or master: co- 
lumba, manu missa, (discit) revocare (al. revolare) ad do- 
minicas sedes, i. e. ad :edes domini, Arnob. ii. ante med. 
p. 77. Vule. (al. p. 60): palatum dominicum, i. e. do- 
mini, e. g. adjice opsonationes, quibus dominici palati 
notitia subtilis est, Sen. Ep. 47. ante med., which (slaves) 
know exactly the taste or palate of their master. As the 
emperors were called domini, hence, imperial; coloni, 
Cod. Just. iii. 26, 7: juris dominici, ib. vii. 38, 1. In 
later times among Christians, dies dominica, or simply, 
dominica, sc. dies, Sunday, prop. the Lord's day. N. B. 
Domnicus for dominicus, e. g. cognition. domnicis, im- 
perial, Inscript. ap. Don. Class. 7. n. 7. 

DówtwíuM, i, n. (from dominus), I. Lordship, 
power over any thing; impatientes dominii, Suet. Tiber. 
59: rerum, Val. Max. iv. 4, 1: gemmearum, Plin. H. N. 
xxxvii. 8. extr. $. 37: in mercando emtionibus—domi- 
nium mutant, Varr. R. R. ii. 6, 35 but ed. Gesner. and 
Schneid. (1794) read dominum: hence, for dominus, a 
ruler, lord ; voluptates doloresque incertissima dominia, 
Sen. de Vita Beat. 5. in. lI. 4 feast, banquet ; do- 
minia et sodalicia tolluntur, Lucil. ap. Non. 4. n. 125: 
dominia agitare, to give, Gell. ii. 24. post in. e Vet. De- 
eret. Senat. ed. Gron., Longol, Roman., and Venet.; 
where some of the earlier edd., as Ald. and Gryph., read 
convivia: thus also, Cic. Verr. iii. 4. extr., hujus argento 
dominia vestra, hujus signis—forum ornari, ed. Ernest., 
unless here it means a banqueting-room ; but ed. Graev. 
reads domos vestras: hence, III. 4 place where a 
banquet is held, a banqueting-room ;. Cic. Verr. iii. 4. 
(see above). 

Dónrwo, are, i. q. dominor; hence, dominari, passive. 
See Dominor. 

Donwftwon, atus sum, ari, (from dominus), I. To 
be lord, bear rule, domineer, tyrannise ; inter homines, 
Ces. B. G. ii. 31: in homines, Cic. Senect. r1: vetat 
enim dominans ille in nobis deus, Cic. Tusc. i. 30. prope 
fin.: in cetera, Ov. Met. i. 77: in mancipia, Curt. viii. 
7. in.: Alexandrie, Cie. Rab. Post. t4: in urbe, Virg. 
JEn. ii. 327: also without in, e. g. arce, ib. vii. 70: Alba, 
ib. vi. 766: Argis, ib. i. 285 (289), or Argis may be a dat.: 
also, seq. dativo, e. g. toti mundo, Claud. in Rufin. i. 
143: also with a genit., anne celestes dii catholicorum 
(i. e. in omnia, in universum) dominantur, terreni inco- 
lunt singula? Apul. ad Asclep. prope fin. p. 100, 13. 
Elmenh.: thus also, et ille dominabitur tui, Tertull. de 
Habitu Mul :: thus also, Nonne Romani sine vestro 
deo imperant,—vestrique dominantur ? Minuc. Fel. 12. 


| 


hence, dominans, as a subst., « /ord, ruler, master; finis 
omnium cum dominante sermonum, Tacit. Ann. xiv. 56: 
ita luxum vel avaritiam dominantium tolerate, ib. Hist. 
iv. 74. N. B. Compar. dominantior, e. g. Et magis est 
animus vitai claustra co&rcens, Et dominantior ad vitam, 
quam vis animai, Lucret. iii. 398. II. To be ruled ; 
Enn. ap. Cic. Offic. i. 39: Nigid. ap. Priscian. 8: Lac- 
tant. de Mort. Pers. 16. $. 7. 3 

DoMINULA, 2, f. (dim. of domina), said to occur, Salv. 
de Gubern. iv. 

DówíwÜLUs, i, m. (dim. of dominus), «a /ordling ; 
Scev. in Pand. xxxii. 1, 44. ante med. $. 4. 

Dówiwus, i, m. (probably from domus, and so prop., 
the master of a house, eixoXemózas), — l. 4 master, lord, 
ruler, chief, commander ; in aliquem, Cic. Rosc. Am. 28: 
omnium gentium, Cic. Planc. 4: si ipse servire pote- 
rat, nobis dominum cur imponebat, Cic. Phil. xiii. 8. 
med.: liberatos enim se per eum dicunt gravissimis do- 
minis, Cic. Tusc. i. 21. post in.: and fig.; comitiorum, 
Cic. Verr. Act. i. 9, one who rules them at his plea- 
sure: thus also, concionum, Cic. Sext. 59: rei, i. e. ju- 
dex, Cic. Or. ii. 17: nam gladiatoribus (i. e. gladiato- 
ris ludis) qua dominus (sc. eorum ludorum) qua advo- 
cati sibilis conscissi, Cic. Att. ii. 19. post in., the exhi- 
biter: thus also, auctionis, e. g. cui magistri fiunt et do- 
mini constituuntur, qui, &c., Cic. Quint. 15. extr.: fune- 
ris, Cic. Leg. ii. 24. extr.: factionum (in ludis Circensi- 
bus), Suet. Ner. 22: of an actor ; Plaut. Asin. prol. 2: 
also, the master of a feast; epuli, Cic. Vat. r3. in.; or, 
convivii, Varr. ap. Gell. xiii. 115 and simply, dominus, 
where convivii may easily be understood from the con- 
text; Liv. xxiii. 8: Sallust. Fragm. ap. Non. c. 4. n. 124: 
Petron. 34: also, « master, i. e. a lover; Ov. Am. iii. 7, 
II: Art. i. 314: hence, /he master of a house, or in ve- 
spect of the slaves ; Sen. Ep. 47. post in.: thus also, da 
viam domino ad prehendendum mancipium, Liv. iii. 48: 
hence, libenter istinc (i. e. a rebus venereis) tanquam a 
domino agresti profugi, Cic. Senect. 14. ante med.: also, 
a son of the master, a young master, Plaut. Capt. prol. 
18. II. 4 proprietor, possessor, inhabitant ; edificii, 
Cic. Nat. D. i. 26: thus also, in «edificiis architecti aver- 
| tunt ab oculis et naribus dominorum ea quz, &c., ib. ii. 
56: navis, Cic. Invent. ii. 1: ensis, e. g. domini (sc. 
ensis) nunc cede madebit, Ov. Met. xiii. 389 : pecuniz 
| amplissim:ze, Cic. Rosc. Am. 8: da viam domino, Liv. i. 
| (see above). III. 4 husband; Virg. /En. iv. 214: 
| but perhaps this meaning is not necessary, and the word 
may here be rendered lord, possessor, ruler. IV. .As 
| a lille of respect, as Mr. or Sir in English ; Martial. v. 
58, 1: Suet. Claud. 21. post med.: used also as Sir in 
English, «hen speaking to « person whose name we do 
not know ; Sen. Ep. 3. post in.: thus Jupiter says to 
Cupid, Apul. Met. vi. post med. p. 182, 18. Elmenh., 
licet tu, domine fili, nunquam, &c.: also, dominus, a, um, 
adject., of or belonging to a master; torus dominus, Ov. 
Her. iii. 100 : manus dominas, Ov. Am. ii. 5, 30: do- 
minis adsibilat aris, Stat. 4heb. v. 578. ..N. B. Domnus 
for dominus, Inscript. ap. Don. Class. 8. n. 74. 

DówtronTus, a, um, (from domus and porto), carry- 


| ing its house; domiporta, i. e. cochlea, Cic. Divin. ii. 64. 


e poeta. 

DówinÉDpiTÍo, onis, (from domus and reditio), « ve- 
turning home; Hyg. Fab. 125. post in.: but others read 
domum reditionis; thus ed. Munker. 

DónwisÉDus, a, um, (from domus and sedeo, for domi 
sedens), siMWing or staying at home; casta, domiseda (sc. 
matrona), Inscript. ap. Fabrett. 4. n. 35 ; and ap. Don. 
Class. r5. n. 49. 

DónMÍTIANUS, a, um, I. Named after or belonging 
to Domitius; milites, Ces. B. C. i. 22 ; and simply, Do- 
mitiani, sc. milites, ib. 16. II. Domitianus, prop., T. 
Flavius Domitianus, a cruel emperor: he was son of the 
celebrated Vespasian, and brother to the good Titus; 
Suet. in Dom. In honour of him October was called 
Domitianus ; Martial. ix. 2, 1: Suet. Dom. r3. 

DówiTIOPÜLIs, is, f. a town of Cilicia; Ptol. 

Dóntrius, a, um, a Roman family name. I. Aqj. 
Domitian, as, via, Cic. Font. 4, a road in the province 
of Gaul, so named from one Domitius, and, as Hotomann 
supposes, from Cn. Domitius, who carried on a war as 
proconsul against the Gauls and Allobroges; probably 
because it was made by him : gens, Suet. Ner. 1. 1l. 
Subst., Domitius, a man's name; Domitia, a woman's : 
Domitius Corbulo, (see Corbulo): Domitius Afer, a cele- 
brated orator in the time of Quintilian ; the latter, when 
a youth, knew the former as an old man ; Quint. v. 7, 7: 
vi 3, 42: xi. 3, 126 : .xii. 11, 3, &c.: also the emperor 
Nero was by birth a Domitius; see Suet. in Ner. r. 
seq.: hence, ante pedes Domit. (for Domitii, sc. atavi tui 
vel patris tui) longum tu (Nero imperator) pone Thy- 
este syrma, Juv. viii. 228: Domitia, consort of the em- 
peror Domitian; Suet. Dom. 1. .N. B. Forum Domitii, 
a town of Gallia Narbon.; Anton. Itin., and Tab. Peut- 
ing. 

Düówfro, are, (freq. of domo, are), to tame, subdue, 
break; boves, Virg. Georg. i. 285 : elephantos, Plin. H. 
N. viii. 8. $&. 8: domitantque in pulvere currus, Virg. 
JEn. vii. 163, i. e. equos cum curru, to drive about in a 
chariot. 

Dówron, oris, m. (from domo, are), a amer, sub- 


duer, breaker ; equorum, Cic. Offic. i. 26: armorum, Cic. 
Mil r3: Hispanie, Liv. xxi. 43: belli externi, Tacit. 
Hist. ii. 76. extr.: infinitze potestatis domitor ac frenator 
ipsa vetustate florescit, Plin. Paneg. 55. prope fin. 

DówÍTnIX, icis, f. (from domo, are), « female tamer, 
subduer; equorum, Virg. Georg. iii. 44: rerum omnium, 
Plin. H. N. xxxvi. 16. post in. $. 25. 

DónrTUna, :, f. (from domo, are), a taming, subdu- 
ing; boum, Plin. H. N. viii. 45. med. $. 7o : vitulorum, 
Colum. vi. 2. in. 

DowrTUS, a, um. See Domo. 

DówrrUs, us, m. (from domo, are), a taming, subdu- 
ing, as, of animals ; Cie. Nat. D. ii. 60. 

Dowwa, Dowwicvus, Dowwus, for Domina, Do- 


DOMO 


mínicus, Dominus, in Inscript. See Domina, Dominicus, 
and Dominus. 

Dóxo, ui, itum, (rarely avi, atum), are, (from JzzZ», 
domo), I. To tame, subdue, break ; belluas, Cic. Offic. 
ii. 4: elephantos, Plin. H. N. viii. 9. $. 9: thus, ex do- 
mitis (elephantis), ib. c. 8. $&. 8: tauros aratro, Colum. 
vi. 22: gentes, Cic. Marc. 3: nationes, Cic. Prov. 13: 
fig., to tame, i. e. to weaken, soften, temper ; impetus ho- 
minum et iracundias, Plin. H. N. xxxvii. ro. post in. 
$. 54: spiritum, Hor. Od. ii. 2, 9: venena serpentium 
carnibus gallinaceorum, Plin. H. N. xxix. 4. med. 8$. 25 : 
mira natura sulphuris, quo plurima domantur, ib. xxxv. 
I5. in. $. 50: oleum, ib. xii. 28. 8$. 62: terram aratro, 
Virg. En. ix. 608: libidines, Cic. Or. i. 44: :quor velo, 
to navigate, Val. Fl. i. 600: lumina somno, Stat. ''heb. 
ii. 31: cura illum domat, Virg. Georg. iii. 539, tames, 
softens: partem de tergore suis ferventibus undis, Ov. 
Met. viii. 650, to boil: hunc (Acheloum) ablati domuit 
jactura decoris (i. e. cornu), ib. ix. 98, (probably) de- 
creased his former courage or strength. II. T seek 
to (ame or subdue ; acerbe tuendo jura ordinis asperiorem 
domando multitudinem fecisse, Liv. iii. 69. in., where, 
however, tuendo—domando, without et, do not suit well : 


hence, probably, we should read quam ante for domando. : 


Dónwiirio, onis, f. for domum itio, a returning home; 
Auct. ad Her. iii. 21. in. e poeta: also, Acc. ap. Non. 4. 
n. 330: also, Cic. Divin. i. 32. post in. ; but in the last 
passage others, as ed. Ernest, read domum itionem: 
again, et domuitionis anxie, Apul. Met. i. ante med. 
p. 105, 15. Elmenh.: domuitionem capesso, ib. ii. prope 
fin.: nec domuitionem paro, ib. iii. post med. p. 138, 2. 
Elmenh.: domuitionem parabat, ib. x. med. p. 247, 32. 
Elmenh. We find also, contracte, domutio, Pacuv. ap. 
Non. 2. n. 169; and Lucil. ib. ; but others read domuitio. 

DonwuNCÜLA, w, f. (dim. of domus), « small house ; 
Vitr. vi. ro: Val. Max. iv. 4, 8: Ulp. in Pand. xlvii. 12, 
3. extr.: Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 31. Elmenh. 

Dónvs, us and i, f. (3255s), I. 4 house, dwelling, 
habitation ; domum edificare, Cic. Offic. i. 39: me domo 
mea expulistis, Cic. Pis. 7: cur non intro eo in domum 
nostram ? Plaut. Amph. i. r, 253: in domum meretri- 


| ciam deduci, Ter. Eun. ii. 3, 9o: excire aliquem ex domo, 


Liv. xlv. 34: patere domos illustrium illustribus hospi- 
tiis, Cic. Offic. ii. 18. prope fin. ed. Grev. and Ernest., 
where ed. Heusing. reads domus: epule instructe di- 
cuntur fuisse ante omnium domos, Liv. iii. 29. med. 
N. B. r. In answer to the question * where ?' we often 
find domi, i. e. a? home ; domi apud se esse dixit, Cic. 
Verr. v. 29: tenere se domi, Nep. Dion. 9: also, Cic. 
Dom. 3, according to some old edd. ; but the later, as ed. 
Ernest., read domo, as Cic. Red. Sen. 11: also with mee, 
tua, su:, nostre, vestre, aliens, e. g. mec, Cic. Cat. 8: 
tuz, ib. 9: Cic. ad Div. iv. 7: nostre, Cic. Tusc. v. 39: 
alienz, Cic. ad Div. iv. 7: Cic. Tusc. i. 22: Cic. Dom. 
40: sum, Cic. Fl. 6: thus also, manere in patria, esse 
domi su: cum uxore, cum liberis, Cic. Offic. iii. 26. prope 
fin. ed. Graev. and Ernest, where ed. Heusing. reads 
domui: but if another adjective, or a genitive of the pro- 
prietor be joined with it, then we find in domo; in domo 
Csesaris fuerit, Cic. Att. ii. 7. med. : educatus est in domo 
Periclis, Nep. Alcib. 2: oratio in domo ejus reperta est, 
Nep. Lysand. 3: also, domi alienz, for in domo aliena, 
Cic. (see above): as also in domo may be used for domi, 
if joined with a noun adjective or a pronoun adjective ; 
in domo sua, Nep. Alcib. 3: in domo mea, Hor. Od. ii. 
18, 2: also without in, e. g. paterna domo (eos) sepe 
vidi, Ov. Met. xi. 438: also simply, domo for domi, e. g. 
se tenere domo, Nep. Epam. 1o. ed. 1305. and Staver. : 
Cic. Red. Sen. 11: Cic. Dom. 3. (see above) : nam ego id 
nunc experior domo, Plaut. Amph. ii. 2, 7. (see below, 2): 
hac ubi domo nascuntur, vinea, &c., Varr. R. R. i. 8, 2. 
(see below, 2): but we find also domi before a genitive 
of the proprietor; Clodium deprehensum domi Cesaris, 
Cic. Att. i.12. post med.: at vero hujus (Antonii) domi 
inter qnasilla pendebatur aurum, Cic. Phil. iii. 4. post 
med.: but in answer to the question * of what?" we find 
domus, and indeed this genitive is always used except in 
answer to the question *where ? emtor domus, Hor. Sat. 
ii. s, 108: but we find also domi for domus, e. g. domi- 
que focique memineris, Ter. Eun. iv. 7, 45: thus also, 
commeminit domi, Plaut. Trin. iv. 3, 20: insectatur 
omnes domi per zdes, Plaut. Cas. iii. s, 31: the an- 
cients also said domuis (genit.), for domus, Varr. ap. 
Non. 8. n. 66: Varr. et Nigid. ap. Gell. iv. 16. 'To the 
question * whither?' we find domum without in, Ahome- 
wards ; Cic. Verr. Act. i. 9: Cic. ad Div. iii. 8. extr.: 
thus also, domos, of several persons; et Galli domos abi- 
erant, Liv. xlv. 34. post med., to their homes; but the 
preposition in usually added for, into the house: in do- 
mum nostram, Plaut. Amph. i. 1, 253: in domum Lecce, 
Cic. Cat. i. 4: itaque ille in suam domum consulatum 
primus adtulit; hic—clarissimi viri filius, in domum 
multiplicatam, non repulsam solum retulit, sed ignomi- 
niam, Cic. Offic. i. 39. post in. (see below): in domum 
meretriciam, 'T'er. Eun. ii. 3, 9o. (see above): but we 
find also Pompeium domum suam compulistis, Cic. Pis. 7. 
"Thus likewise domo, from the house, i. e. out of one's own 
house; domo se non commovere, Cic. ad Div. ix. 8: ci- 
baria domo adferre, Ces. D. G. i. 4: but we read excire 
aliquem ex domo, Liv. xlv. 34. .N. B. Domo exsulo, I 
dare not go home, 'T'er. Eun. iii. 5, 62. 2. Domi habeo, 
or domi est mihi, means likewise, I have, or am in. pos- 
session of a thing, I have not to wait for it, or to get, or 
learn it; domi habuit, unde disceret, Ter. Ad. iii. 3, 59, 
to himself, at home: domi habet animum falsiloquum, 
dolos, &c., Plaut. Mil. ii. 2, 36, she had not first to learn: 
scribe, non ex doctrina: nam id quidem domi (tibi) est, 
Cic. Átt. x. 14: mense domi nate, Juv. xi. 117: thus 
also, cujus domi nascuntur, Cic. ad Div. ix. 3, thou 
knowest or understandest it by thyself: thus also, hec 
ubi domo (for domi) nascuntur vinea non metuit sum. 


tum, Varr. R. R. i. 8, 2, when one has it at hand, and 


has not to fetch or purchase it from another quarter: 
thus also, domo doctus, Plaut. Merc. ii. 3, 20, skilful 
enough in himself, for ex se: id experior domo, Plaut. 
Amph. ii.2, 7, in me, in myself, by my own example : 
reddere argentum domo, to pay out of one's own 

Plaut. Curc. v. 3, 7. 
place, as, of birds; Virg. Georg. ii. 209 : thus also, 


Il. Any residence or dwelling-.— 


DOMUSCULA 


corum, Stat. Theb. i. 367: Albunew, Hor. Od. i. 7, 12: the 
labyrinth; Hie labor ille domus, &o., Virg. En. vi. 27: 
of the tortoise; Phedr. ii. 6, 5: also of the shades in 
the infernal regions; Ut tristes sine sole domos, loca tur- 
bida adires, Virg. /En. vi. 534: thus also, domos Ditis, 
the infernal regions, ib. 269: hence, 1. 4 temple ; Ostia 
jamque domus patuere, Virg. /En. vi.'Sr. 2. 44 sepul- 
chre; Atque in marmorea ponere sicca (ossa) domo, Ti- 
bull. iii. 2, 22: hence, domus eterna, Inscript. ap. Grut. 
p. 79o. n. 5. p. go3. n. 6. IIL. 4 house, i. e. a family ; 
domus te nostra tota salutat, Cic. Att. iv. 12 : ille in 
suam domum consulatum primus adtulit, hic in domum 
multiplicatam non repulsam modo retulit, sed ignomi- 
niam, Cic. Offic. i. 39. post in. ; cf. Cic. Phil. ix. 2, (fami- 
liam for domum): Assaraci, Virg. JEn. i. 284 (288): 
sed videt hunc omnis domus et vicinia tota, &c., Hor. 
Epist. i. 16, 44: Clara satis domus hsc nobilitate sua 
est, Ov. Her. xvii. 52 : hence, fig., a sect, of philosophers ; 
conclamabunt ex omni domo, Sen. Ep. 29. extr.: re- 
migrare in domum veterem e nova, Cic. Acad. i. 4. in. : 
Socratica domus, Hor. Od. i. 29, 14, sect, school, i. e. 
their writings. IV. .4 home, i. e. a town or country 
where one lives ; but perhaps only in the genitive, dative, 
accusative, and ablative, without prepositions; Vitellius 
domo Nuceria, Suet. Vit. 2: domi splendidus, Cic. Q. Fr. 
ii. r4. extr. : domi clarus, Liv. vii. 19: domi nobilis, Cic. 
Verr. i. 17 : Sallust. Cat. 17, at home, i. e. in one's native 
country: unde domo? Virg. /En. viii. 114; Hor. Ep. 
i. 7, 53, where at home? M:eonia generose domo, Virg. 
JEn. x. r41: Qui Cerete domo, qui sunt Minionis in 
arvis, ib. 183: hence, domi et militi», Cic. Or. iii. 33. 
med.: Ter. Ad. iii. 4, 49: belli domique, Liv. i. 36: Sal- 
lust. Jug. 41 (47); or, militi:& et domi, Ter. Ad. iii. 4, 
49; or, domi vel belli, Cic. Offic. ii. 29. med., in the city, 
or, in peace and wár : thus also, vir domi bellique fortissi- 
mus, Vell. ii. 27. in.; but others read animi for domi, 
and thus ed. Ruhnken. | N. B. 1. The dative is domui, 
Ov. Met. iv. 66: Varr., and Nigid. ap. Gell. iv. 165 and 
domo, Hor. Ep. i. ro, 13: Cato R. R. 134. 2. Ablat., 
domu for domo, Plaut. Mil. ii. 1, 48: Hor. Ep. ii. 2, 199: 
Inscript. ap. Grut. p. 599. n. 8. 3. Augustus used genit. 
domos for domus, Suet. Aug. 87: also, domuis for domus, 
used by Varro and Nigidius ap. Gell. iv. 16. 4. Genit. 
plur. domorum, Virg. /En. ii. 4458, and domuum, Juv. 
iii. 72: Plin. H. N. viii. 57. in. $. 82. 

DómuscÜra, z, f. (dim. of domus), « small house ; 
individuo contubernio domuscule, Apul. Met. iv. post 


. med. p. 154, 16. Elmenh. 


Douwv'r10, for Domuitio. See Domuitio. 

DoxasiLIs, e, (from dono, are), I. Deserving to 
be presented with, any thing ; Edepol infortunio hominem 
predicas donabilem, Plaut. Rud. iii. 2, 40: II. Fit or 
worthy to be presented ; Ambros. Serm. £9. 

DONACESA, :e, a town of 'Thessaly ; Plin. H. N. iv. 8. 
8. 15. 

DowanRÍUM, i, n. (from donum), I. 4 present ; 
donaria militaria, "acit. Ann. i. 44 : especially, «n offer- 
ing to the gods, a gift presented in a temple ; Aur. Vict. 
de Cesar. 35: thus also, e donariis consecratis, Gell. ii. 
10; but ed. Gron. and Longol. read donis. TI2.-4 
place where such. presents were suspended, a temple, cha- 
pel; Virg. Georg. iii. 533: Lucan. ix. 516: forum Ju- 
nonis—abest. Ibi donarium dew perquam opulentum, 
plurima auri et argenti ratio in lancibus, speculis, poculis, 
&c.: Apul. Flor. ii. post med. p. 350, 34. Elmenh., a 
collection of sacred offerings, or chapel. .N. B. This sig- 
nification, viz. a place for keeping votive offerings, 1s 
perhaps the proper meaning of the word; as appears 
from the analogy of other words in arium, as, armarium, 
sacrarium, &c.; and Servius says, ad Virg. Georg. iii. 
533, Donaria proprie loca sunt, in quibus dona reponun- 
tur deorum ; abusive templa: also, a» altar ; Si tua con- 
tigimus manibus donaria puris, Ov. Fast. iii. 335. 

DoxaATÍCUS, a, urn, (from dono, are), /hat is given as 
« present; corone, Fest.: haste, Cato ap. Fest. in Op- 
tionatus. 

DoxaTio, onis, f. (from dono, are), a giving a present, 
« presenting ; Cic. Rosc. Am. 9: Cic. Opt. Gen. Orat. 
7: Paul. in Pand. xxxi. r, 87. extr.: Jul. ib. xxxix. 5, 
r and 2: Ulp. ib. leg. 3, 5, 6: Paul. ib. leg. 4, &c.; for 
the title is de Donationibus. 

DowaArTIvUs, a, um, (from dono, are), that is given as 
a present; epulum, Inscript. ap. Grut. p. 421. n. 1: 
hence, donativum, subst., probably sc. argentum, a dona- 
tive, as from the emperor to the soldiers, Suet. Ner. 7: 
ib. Dom. 2: Plin. Paneg. 25: "l'acit. Hist. iv. 19. 

DoxàToR, oris, m. (from dono, are), « donor, giver ; 
Sen. Hippol. 1217: Paul. in Pand. xlii. r, 49. 

DowaTnix, Icis, f. (from dono, are), « female donor, 
giver; Prud. Peristeph. xi. (de St. Hippol.), 171: Cod. 
Just. viii. 54, 20. 

DowaATvs, i, a celebrated grammarian, and instructor 
of Hieronymus : he wrote notes on Terence and Virgil. 
We have also some grammatical works under the name 
of Donatus, but some think that this is not the same 
writer. 

Doxax, ácis, m. (2éva£), I. A kind of veed, called 
also Cyprian reed; Plin. H. N. xvi. 36. med. $. 66: 
xxiv.11. post in. $. 50: xxxii. ro. prope fin. $. 52. — II. 
4A kind of fish, called also solen; Plin. H. N. xxxii. 9. 
$. 3, and c. r1. post med. 8. 53. III. A man's name ; 
'Ter. Eun. iv. 7, 4. 

Doxrc, (according to Voss. Etymol. from donicum, 
by abbreviation), — I. Until ; also, usque adeo (so long), 
or usque, stands before it. In this signification it takes 
the conjunctive or indicative; donec fecit, Plaut. Amph. 
ii. r, 50: donec— dabit, Virg. /En. i. 273 (277): donec 
jussit, ib. Ecl. vi. 85: donec effecero, Ter. Phorm. iv. t, 
24: certum obsidere est usque, donec redierit, ib. Ad. iv. 
6, 6: usque sessuri, donec dicat, Hor. Art. 155: usque 
adeo, donec perpulit, Ter. And. iv. r, 37: usque adeo, 
donec sal desiverit, &c., Cato R. R. 88: quod exspectas- 
sent, donec— deferretur, Liv. iv. 13: nunquam desitum, 
donec convenisset prius, Liv. v. 17: donec perventum 
est, &c., Liv. pref. — IL 4s long as; in this sense it 
takes an indicative, unless it refers to a conjunctive, or 
an accusative and infinitive going before, or the English 
could, would, is to be expressed ; donec—abibant, Liv. vi. 
13: Donec eris felix, multos numerabis amicos, Ov. 


DONICUM 


Trist. i. 9 (8), 5: donec abest, Hor. Od. i. 9, 17: ne 
quis, donec in castris esset, bona possideret, Liv. ii. 24. 
extr.: donec nil aliud fuit, ib. 49: ut nemo, donec——su- 
peresset,—parceret, Liv. iv. 60. in. * 
DowNticu, (Vossius in Etymol. supposes it to be from 
dum and qnidem, or dum and cum), i. q. donec, until ; 


Nep. Hamile, 1: Plaut. Aul. i. 1, 19: ib. Pseud. iv. 7, | 


j2: Lucret. ii. 1115, 1229 : Cato ap. Charis. 2. 
DowtrYco, are, (from donum and facio), :o exchange 


presents ; Ajax cum Hectore donificantes discessere, Hyg. | 


Fab. 112. 

Dowo, avi, atum, are, (from donum), 
stow, i. e. 
quid, Cic. Rosc. Am. 8: Cic. Pis. 3: Cic. Tusc. v. 32: 
Cic. Fin. iii. 5: Liv. xxvii. 19: and it often means, to 
give, yield, dedicate, give up ; aliquid ventri, Hor. Ep. i. 
15, 32 : diem Lyzo, Sil. xi. 409: predam flammis, ib. ii. 
608: illa meo caros donasset funere crines, Propert. i. 
17, 25, where funere is for funeri, unless we take funere 
caro as an ablat. absolute, or understand in. Sometimes 


I. To be- 


a redundant infin. is joined with it ; loricam donat habere | 


viro, Virg. /En. v. 262. 2. To remit, forgive ; inimicitias 
suas reipublicz, Cic. ad Div. v. 4: alicui ws alienum, 


Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 6: alicui causam, Justin. | 
xxxii. 2 : culpam precibus, Ov. Pont. ii. 7, 51: thus also, | 


alicui pelagus et labores, Val. Fl. i. 473: thus also, ut 
Veneri donetur Adonis, Ov. Art. iii. 85. II. To pre- 
sent; aliquem re, Cic. Verr. iii. 80: Cic. Arch. 3: Cic. 
Nat. D. ii. 2: Liv. xxv. 18: also, aliquem dono donare, 


e. g. cohortem—militaribus donis amplissime donavit, | 
Ces. B. C. iii. 53: Scipio praefectos equitesque——insigni- | 
III. To suf- | 


bus donis donat, Liv. xxix. 35. post in. 
Jer, permit, grant (as dare); frui paratis et valido mihi, 


Latoé, dones, et integra cum mente, Hor. Od. i. 31, 18, | 


allow me, grant me to enjoy. 


I. T'o make a present to any one ;. alicui ali- | 


DONOSUS, a, um, (from donum), apt to give, liberal ; | 


said to occur Plaut. Epid. ii. 3, 14 : "T'ruc. i. r, 64; but 
ed. Gron. and edd. Taubm., Buchner., Douz., and Ca- 
mer., read in the former passage damnoso, and in the lat- 
ter, damnosiorem. 

DoNUcCaA, x, a mountain of Thrace; Liv. xl. 58. post 
in. 

DoNUu, i, n. (according to Voss. Etymol., either from 
92oc», donum, by a change of r into n, or from 3v, do- 


num), a present, gift; Cic. Leg. ii. 9: Cic. Phil. i. 13:| 
dona dare, Ter. Eun. i. 2, 83: Nep. Paus. r: also, dono | / 
|deos confecturos, Ter. Ad. iv. 5, 29: ferule dormiant, 


aliquem donare, e. g. cohortem militaribus donis amplis- 
sime donavit, Ces. B. C. iii. 53: Scipio prewfectos equi- 
tesque insignibus donis donat, Liv. xxix. 38. post in.: 
hence, dono, «s « present; dare, Ter. Eun. i. 2, 29: 
Heaut. v. 5, 6: thus also, virginem alicui dono emere, 
ib. Eun. i. 2, 55: dono aliquid adcipere, Tacit. Ann. xv. 
27 : habeto mulierem dono tibi, as a present, Plaut. 
Pseud. iv. 6, 13. N. B. Donum alicujus, r. Of the 
giver; 2. Of the receiver; civium, Cic. Verr. iii. 80. 
med.: also, dona, offerings ; Ov. Met. viii. 445 : ib. Fast. 
li. 545: v. 525: Virg. /En. vii. 86: ix. 726: dona su- 
prema, the last honours paid to the dead, Val. Fl. ii. 471: 
Sen. Hippol. 1273: for which we find dona ultima, Ov. 
Am. iii. 9, 5o. .N. B. Donum and munus are sometimes 
found together; deorum dono atque munere, Cic. Arch. 
8: huic tam divino muneri ac dono nihil esse tam inimi- 
cum : cf. Cic. Senect. 12. ante med. : lex de donis et mu- 
neribus, Cic. Or. ii. 71: et quod mandatis continetur, ne 
donum vel munus ipse proconsul—adcipiat, &c., U]p. in 
Pand. i. 16, 6. extr.: certatim dona mittunt et munera, 
Plaut. Mil. iii. t, 121: operas, donum, munus se presta- 
turum, Ulp. in Pand. xxxviii. r, 7. $. 1: ne quis eorum 
operas, doni, muneris aliudve quidquam, &c., Paul. ib. 
leg. 37. in.: donum, munus, operas imponi ei, Valens ib. 
leg. 47 : donis, datis, muneribusque, Cic. Cluent. 24. 

DONYsA or DoNUSA, z, f. (Aovovzíz, Steph. Byz.), an 
island in the /Egean sea, one of the Sporades ; Donusa 
occurs, Virg. /En. iii. 125: "Tacit. Ann. iv. 30: Plin. H. 
N. iv. 12. ante med. $. 23: Donysa occurs in Mela ii. 7. 
med. 

Dona, :, f. a fountain in Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32: also, an island in the Persian gulf; 
Steph. Byz. 

DonaTH, a town of Mauritan. Tingitana; Ptol. 

DonBETA, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

Donca, ». See Dorcas. 

DoRcaDIoN, i, « certain herb ; Apul. de Herb. 14 and 
62. 

Doncas, Ádis, f. (2z0x2s), a doe ; Martial. x. 65, 13: 


xiii. 98, 1: we find also dorca, v, m. e. g. pavidosque ju- | 
vat compellere dorcas, Grat. Cyneg. 200, of which how- | 


ever the nomin. sing. may be dorx (252£). 

DoncEvs, (dissyl., ei and &os, m. (222*:);), pursuer 
of the doe (dorcadum). "The name of one of Actwon's 
dogs; Ov. Met. iii. 210: Hyg. Fab. 181. 

DonDonMANA, a town of Parthia; Ptol. 

Donzs, um, (Ave), the Dorians, i. e. the inhabit- 
ants of Doris (in Asia); Cic. Fl. 27. "They are said to 
have had their name from Dorus ; Apollod. i. 7, 3. 'T'hey 
dwelt originally in 'Thessaly, whence they migrated partly 
to Peloponnesus. XN. B. Isid. Orig. ix. 2, calls them 
Dori. 

Donícz, adv. (from Doricus, a, um), in the manner of 
the Dorians ; loqui, Suet. Tib. 56. 

Donicus, a, um, (from Dores, Azpizóc), I. Of or 
belonging to the Dorians, Doric ; gens, Plin. H. N. vi. 2. 
$. 2: dialectus, the Doric dialect: hence, Dorici, those 
who speak that dialect; Gell. ii. 26. med.: columns, 
Vitr. iv. 6: Plin. H. N. xxxvi. 23. prope fin. 8. 56: genus 
architecture, sedes, symmetria, Vitr. iv. 62. II. Gre- 
cian; Virg. /En. ii. 27: Val. Fl. ii. 573. 

DoniENsiS, e, (Aogie:), i. q. Doricus: hence, Dori- 
enses (Azgisi:), the Dorians ; Justin. ii. 6. 

Dontow (um), i, n. (A4gi), IL. A town of Mes- 
senia in Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 5. med. $. 7: 
Stat. Theb. iv. 181: Hom. Il. B. 594. II. A town of 
Ionia; Plin. H. N. v. 29. post med. 8. 3r. III. A 
daughter of Danaus ; Apollod. ii. 1, 4. 

Donis, ídis, f. (Azcic), I. Subst. r. A sea-nymph, 
wife of Nereus her brother, and daughter of Oceanus and 
Tethys: she bore to her husband fifty daughters, called 
Nereides, one of whom was named Doris; Hyg. Fab. 
pref.: Apollod. i.2, 2: Hesiod. Theod. 250: hence, for 


» 


DORISCI 


the sea; Virg. Ecl. x. 5: Ov. Fast. iv. 678: Stat. Sylv. 
iii. 2, 89: also the name of a maid ; Petron. 126 : also a 
wife of king Dionysius; Cic. Tusc. v. 20. 2. 4 kind of 
herb, called also pseudanchusa, i. e. bastard bugloss ; Plin. 
H. N. xxii. 20. $. 24. II. Adject. of or belonging to 
the Dorians, Doric; dialectus, Suet. Tib. z6: also for 
Groeca ; Lucan. ix. 36 : fór Sicula, e. g. tellus Doris, Sen. 
Herc. Fur. 81: hence, Doris, subst., sc. terra, the coun- 
try of the Dorians, Doris, r1. In Greece, a part of /Eto- 
lia; Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. 7. post med. $. 13. 2. 
In Asia, a part of Caria; Plin. H. N. v. 27. extr., and 
28. $. 29. 

Domiscr, orum, a people of Asia, on the borders of 
Aria, Carmania, Drangiana, westward towards Parthia ; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25. 

Domiscus and Donmiscos, i, (A4g;x»;), an ancient 
town of 'Thrace; Plin. H. N. iv. rr. ante med. 8. 18: 


| Mela ii. 2. post med. ; and Liv. xxxi. 16, where it is called 


castellum, unless here the nomin. be Doriscon. 

Dontu wv, i, I. A town. See Dorion. 
men. See Dorius, a, um. Á 

Donívs (os), a river of India beyond the Ganges; 
Ptol. 

Donius, a, um, i. q. Doricus, Dorian; carmen, Hor. 
Epod. ix. 6: phthongus, Plin. H. N. ii. 23. $. 20: Dorii 
moduli, ib. vii. 56. ante med. 8$. 57. Hence, Dorium, sc. 
carmen, « war-song ; Dorium canebat bellicosum, Apul. 
Met. x. post med. p. 234, 23. Elmenh. ; and ed. Oudend. 
p. 741; but ed. Vulc. reads Hormum: thus also, ed. 
Pric. p. 234: Dorium (Dorion), sc. oppidum. See Do- 
rion. 

DomixawNriUM,i. See Doroxanium. 

DonuÍo, ivi and ii, itum, 4. I. To sleep; Cic. 
Divin. i. 30: Cic. Att. x. 13: cum aliquo, Cic. Att. v. 1. 
prope fin.: Ov. Her. xix. 57: arctius, Cic. Invent. ii. 4: 
altum, i. e. alte, Juv. i. 17: in lucem, Hor. Ep. i. 18, 
34: in molli thymo, Plin. H. N. xxi. 21. ante med. 
$.89: thalamo isto, for in thalamo isto, Ov. Rem. 727: non 
omnibus dormio, Cic. ad Div. vii. 24: dormire otiose in 
utramvis aurem, Ter. Heaut. ii. 3, ror, to be quite un- 
concerned: ire dormitum, to go to sleep, Hor. Sat. i. z, 
48. Also passivé; tota mihi dormitur hyems, Martial. 
xiii. 58, 1: nox est una perpetua dormienda, Catull. 5, 6: 
hence, Il. Fig., to sleep, i. e. r. T'o be at rest, be in- 
active or dormant; beneficia dormientibus deferuntur, 
asleep, Cic. Verr. v. 70: thus also, dormienti tibi hec 


II. Car- 


Martial. x. 62, 11: dormiet ipsa Venus, Propert. iii. 4 
(6), 34: pessuli, Plaut. Cure. i. 2, 66. 2. To be careless 
or unconcerned ; dum tu dormis, Ter. Phorm. v. 8, 15: 
vos dormitis, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 17. —N. B. 
Dormibo for dormiam ; Plaut. 'Trin. iii. 2, roo : dormibit, 
Cato R. R. s. 

Donursco, ere, (from dormio), £o fa//] asleep ; cum 
dormiscit, cited from Plaut. Curc. ii. 3, 81; but edd. 
Gron., Taubm., Buchn., Douz., and Camer., read con- 
dormiscit. 

DonwiTATOnR, Oris, m. (from dormito), « sleeper, 
sluggard ; ni illic homo est aut dormitator aut sector zo- 
narius, Plaut. Trin. iv. 2, ro. Some, as Turnebus, ex- 
plain it, thief, one who sleeps by day and fobs by night. 

DonuiríÍo, onis, f. (from dormito), I. 4 sleeping ; 
Varr. ap. Non. 2. n. 239. II. Fig., death ; "Tertull. 
de Patient. 2: Hieron. Ep. 27. €. 7: Augustin. Confess. 
ix. 9. extr. 

Donuiro, avi, atum, are, (from dormio), 1279 
be sleepy ; ccnato et jam dormitanti—epistola est red- 
dita, Cic. Att. ii. 16. in.: te dormitare aiebas, Plaut. 
Amph. ii. 2, 175. II. To sleep ; arcte, Cic. Divin. i. 
28. III. To sleep, fig., i. e. 1r. T'o be inactive or dor- 
mant, to be sluggish, careless ; non enim nunc tibi dormi- 
tandum, Plaut. Epid. i. 2, 59: haud dormitandum est, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 6: dum lenonis familia dormitat, 
Plaut. Pen. iii. 6, 9: oscitans et dormitans sapientia, 
Cic. Or. ii. 33. extr.: quandoque (i. e. quando) dormitat 
Homerus, Hor. Art. 359: thus also, cum Ciceroni dormitare 
interim (i. e. interdum) Demosthenes, Horatio vero etiam 
Homerus ipse videatur, Quint. x. 1, 24. 2. T'o be stupid ; 
dormitas, Plaut. Trin. iv. 2, 139, thou art a fool. 

Donwirom, oris, m. (from dormio), « sleeper; quid 
tibi dormitor proderit Endymion ? Martial. x. 4, 4. 

Donui'rOnÍus, a, um, (from dormio), that serves for 
or belongs to sleep ; cubiculum, Plin. Ep. v. 6. ante med. 
8. 21: Plin. H. N. xxx. 6. prope fin. $. 17: also simply, 
dormitorium, sc. cubiculum, Plin. H. N. xxx. 6. ante 
med. &. 17, a bed-chamber : dormitorium membrum (i. e. 
pars domus), Plin. Ep. ii. 17. ante med. $. 9. ; 

DonoN, i, n. (22g», palmus et didond I. i. q. 
palmus, « handbreadth ; and i.q. donum, e. g. alterum 
tetradoron, alterum pentadoron: Greci enim antiqui do- 
ron (22eev) palmum vocabant, et ideo dora munera, quia 
manu darentur, Plin. H. N. xxxv. r4. med. $. 49. 

II. A town of Cilicia; ib. v. 27. post in. $. 22. IH. 
Or Dorum, a town of Pheenicia; fuit oppidum Crocodi- 
lon, est flumen : memoria urbium, Dorum, Sycaminum, 


(ib. c. r9. $. 17; according to Harduin, it is called by 


Scylax Doros (A2ee:). 

DonosrónvM, i, a town of Lower Mesia; Anton. 
Itin.: called also Durostoron; Ptol. 

DonóTnÉUs, i, m. (Avg/tto:), a name of several per- 
sons; the most celebrated are, — I. A painter in the time 
of Nero, who painted afresh the Venus Anadyomene, 
when the original painting by Apelles had become spoiled 
by age; Plin. H. N. xxxv. ro. med. $. 36, r5. II A 


| historian, who wrote a history of Alexander the Great ; 


Athen. vii. in. 

DomnovERNUM, i, a town of Britain. See Durover- 
num. 

DonoxaNrUM, i, the name of a girl; Propert. iv. 5; 
21, where other edd. read Dorixanium. 

Donsirzn, a, um, (from dorsum and fero), that car- 
vies loads on the back; mula, Epitaph. Mule Crassi ap. 
Ferret. in Mus. Lapid. v. 28. 

Donso, onis, m. (from dorsum), a Roman surname of 
the Fabian family ; C. Fabius Dorso, Liv. v. 46. in.: M. 
Fabius Dorso, Liv. vii. 28: we find also Dorsuo, e. g. 
C. Fabius Dorsuo, Val. Max. i. r, 11; but ed. Torrent. 
reads Dorso. ! 

DonsÜALIS, e, (from dorsum), that is on the back; 
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DORSUARIUS 


nota, Apul. xi. post med. p. 266, 32. Elmenh.: crustz, 
Ammian. xxii. r5 (37): pinnw, Solin. 12 (22): hence, 
dorsuale, sc. tegumentum, "T'rebell. Poll. in Gallien. 8. 

DonsÜAniUus, a, um. See Dossuarius. 

Donsu, i, n. I. The back of a man or beast ; 
Hor. Sat. i. 9, 21: Plaut. Epid. i. 1, 85: Plin. H. N. xi. 
39. prope fin. $. 94: spina dorsi, Plin. H. N. xi. 37. 
prope fin. $. 86. IL. A4 back, fig., i. e. any surface, 
especially, an elevated surface, eminence ; montis, Liv. i. 
3: Ces. B. C. vii. 44: Suet. Ces. 44: maris, Avien. 
Perieg. 217: folia nigriora et canalium dorso rubescentia, 
Plin. H. N. xxv. &. ante med. $. 21: saxeum dorsum, 
Plin. Ep. vi. 31. prope fin.: Dorsum immane mari sum- 
mo, Virg. /En. i. 110 (114): duplici aptantur dentalia 
dorso, ib. Georg. i. 172, with double back, i. e. shanks. 
N. B. Dorsus for dorsum, Plaut. Mil. ii. 4, 44. 

Donsvo, onis, a Roman surname. See Dorso. 

DonsÜosvus, a, um, (from dorsum), full of eminences 
or ridges; ita incertis moribus (mare) nunc in brevia re- 
scinditur dorsuosa, nunc sstibus inundatur inquietis, 
Solin. 27 (40). post in.: Pontus-——consurgit in brevia 
dorsuosa, Ammian. xxii. 8 (20). 

Donsus. See Dorsum. - 

DonTiCcON (um), i, a town of Upper Moesia; Ptol., 
Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

Donuw,i. See Doron. 

Donvs, a, um, (AZez;), for Doricus, e. g. Dore poeta, 
i.e. Grece, Propert. iii. 7 (9), 44, meaning Callimachus : 
here some read pure, or Co, but Dore is perhaps the 
most suitable: all the Codd. have dure. Also, Dorus 
(A42), a son of Hellen (Apollod.), or of Neptune (Serv.), 
from whom Doris and the Dorians are said to derive 
their name; Apollod. i. 7, 3: Serv. ad Virg. /En. ii. 27; 
e Dore also, a son of Apollo by Phthia; Apollod. i. 
7; 9 

Donx, cis, (222). See Dorcas. 

DónYvcrus, i, (A£vx2.ac), I. A natural son of 
Priam, whom Ajax killed at "Troy; Hom. Il. ^. 489: 
Apollod. iii. 12, &. II. Another; Virg. /En. v. 620 
and 647. 

DónvcxÍox, (um), i, n. (2zg/xviv), a. kind of herb, a 
species of trychnos s. strychnos; Plin. H. N. xxi. 3r. 
ante med. $. 104 : xxviii. 7. ante med. 8. 21: Scrib. Larg. 
IgI. 

DonvruM or DoRYLEUM, (Ace07.2:», Strabo ; Azeb- 
^55», Ptol.), a town of Phrygia; Doryleum, Cic. Fl. 17. 


post in. ed. Ernest.; Doryleum, Plin. H. N. v. 29. prope | 


fin. $. 31: hence, I. Dorylensis, e, thereto belonging : 
Dorylenses, the inhabitants; Cic. Fl. 17. in. II. Do- 
ryleus, a, um, i. q. Dorylensis: hence, Dorylei, the in- 
habitants; Plin. H. N. v. 29. in. 8. 29. 

DónYrLas, », m. I. A centaur, who was killed at 
the marriage-feast of Pirithous ; Ov. Met. xii. 380. 
A wealthy Nasamonian, friend of Perseus, who was 
killed at the marriage-feast of the latter; ib. v. 129 and 
130. 

DónYrnónvus (os), i, m. (2veuQéges), a. spear-bearer, 
halberdeer, life-quards-man ; Curt. iii. 3, 15 : the name of 
a celebrated statue by Polycletus; Cic. Brut. 86: Cic. 
Or. 2: Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 2 : also of 
another by Desilaus; ib. c. 8. post med. $. 19, 15: and 
of another by Aristodemus ; ib. $. 19, 26. 

Dos, dotis, f. (22:, donum, from 35» s. 3iàepu, do), 
prop., £hat which is given, a gift: hence, 
riage-portion, dowry; cum ipse filie nubili dotem confi- 
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DOSSUARIUS 


Dossianius, a, um, (for dorsuarius, from dorsum), 
that carries loads on the back; asellus, Varr. R. R. ii. 6. 
extr.: jumenta, ib. ro. med. $. 5. - 

DoTaàLis, e, (from dos), of or belonging to a dowry or 
marriage-portion; servus, Plaut. Asin. i. 1, 72: cedes, ib. 
Mil. iv. 4, 30: predium, Cic. Att. xv. 20. prope fin.: 
agri, Hor. Ep. i. 6, 21: ancille dotales, Papin. in Pand. 
xxiii. 3, 69. extr. 

Do'rlox, i, (Adv, Steph. Byz.), a town of Magnesia 
in Thessaly; Plin. H. N. iv. 9. $. 16. 

Doo, us, f. (^»72), a sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Hom. Il. X. 43: Hesiod. Theog. 248: 
Apollod. i. 2, 6: Hyg. Fab. pref. ante med.: Virg. /En. 
ix. 102. 

DoTmo, avi, atum, are, (from dos), to endow, give a 
dowry, portion; filiam, Suet. Vesp. 14: dotata Aquilia, 
Cic. Att. xiv. 13. post med.: sanguine Trojano et Rutulo 
dotabere, virgo, Virg. /En. vii. 318, shalt be portioned out 
with blood, i. e. thy marriage shall be the cause of blood- 
shed, the blood of the Trojans and Rutuli shall be as it 
were thy dowry: Nec dotata regit virum conjux, Hor. 
Od. iii. 24, 19: hence, fig., £o endow, furnish with any 
things vite dotatam habes, Plin. H. N. xviii. 28. ante 
med. $. 68: olea dotatur lacryma, ib. xii. 17. post med. 
$8. 38: fetibus ornum dotat, Pallad. de Insit. 64: Chione 
dotatissima forma, Ov. Met. xi. 302. 

DnanEscvs, i, (AeZfz7xc, Thucyd.), a place in Ma- 
cedonia, between the rivers Strymon and Nestus. 

DncJENA, ow, (A3dxzuva), i. e. draco femina, a. female 
serpent; cited by Serv. ad Virg. Ecl. ii. 63: Georg. iii. 
2485: Priscian. 55 and Donat. ed. 2; but without any 
passage from an ancient writer. 

DnacHUna, e, f. (29e eA), I. A4 Greek coin, equal 
to a Roman denarius; Cic. ad Div. ii. 17: Cic. Fl. rg. 
ante med.: Ter. And. ii. 6, 20: Enn. ap. Cic. Divin. i. 
58. II. 4 weight, the eighth part of an ounce; Plin. 
H. N. xxi. 34. $. 109: Rhem. Fann. de Pond. et Men- 
sur. I7: Scrib. Larg. in Ep. ad Callistum (before the 
composit. medicamentorum) extr. N. B. Drachüma, for 
drachma, Plaut. Trin. ii. 4, 23. 

Dnco, onis, m. (2:4x»v), the same as anguis, « ser- 


| pent or dragon; Ov. Met. iv. 598 and 602, Cadmus and 


his wife are called dracones; and above, v. 575, 584, 593; 
serpens and anguis are used respecting them : thus, Virg. 
JEn. ii. 225, dracones, the same as angues, v. 204: ser- 
vatum a dracone narrat, Plin. H. N. viii. 17. ante med. 
$. 22; and immediately after, serpentis naturam metu- 
ens: gelidum——draconem, Martial. vii. 68, 7: ut aligeri 
Circen rapuere dracones, Val. Fl. v. 120: we find also 


| serpens draco, Suet. 'T'ib. 72: the ancients supposed that 


|serpents watched over treasures; qui domini patrimo- 
, nium circumplexus, quasi thesaurum draco, Pompeii, &c., 


LI] 
! todiebat qui thesauros divites, Phedr. iv. 19, 4: hence, 


cere non posset, Cic. Quint. 31. prope fin.: Clisthenes | 


Junoni Samiz, cum rebus timeret suis, filiarum dotes 
credidit, Cic. Leg. ii. 16. med.: dare dotes filiis de com- 
muni zrario, Nep. Arist. 3: adcipere pecuniam dotis no- 
mine, Cis. B. G. vi. 18: talenta viginti dotis pater det, 


Plaut. Cist. ii. 3, 19: conferre nubenti in dotem centum | 


millia, Plin. Ep. ii. 4: adceipere aliquid in dotem, Ov. 
Her. vii. 149: dare fundum in dotem, Tryphon. in Pand. 
xxiii. 3, 78. $. 4; or, dotis causa, ib. in.: facere uxori 
dotem, Julian. ib. leg. 49: fundum doti dare, Modest. 
ib. leg. 62: promittere filie nomine centum doti, Labeo, 
ib. leg. 79: promittere in dotem, Papin. ib. leg. 69. in.: 
promittere dotem, ib. $. 1 and 6: constituere dotem, ib. 
$. 4 and 5: constituere quantitatem dotis, ib. $. 4: dicere 
dotem, Ter. Heaut. v. 1, 645 Cic. Cwcin. 25, to appoint, 
name, assign: thus also, pecuniam doti dicere, Cic. Fl. 
34: Ter. Heaut. v. 1, 69: actio dotis, an action respect- 
ing a dowry, Tryphon. in Pand. xxiii. 3, 78. $. 2: thus 
also, judicium dotis, ib. $. 3: also, actio de dote, Pomp. 
ib. xlv. r, 21: ea (mulier), qu: nihil in dote habeat, ib.: 
hence, with allusion.to a dowry, a portion; cujus (Scz- 
vole) artem cum indotatam esse videres, verborum eam 
dote locupletasti, Cic. Or. i. £5. in.: his quasi preter do- 
tem—agrum Campanum, &c., Cie. Phil. xi. g. extr.: 
velut in dotem——sceleris, Vell. ii. 67: vinez cum sua dote, 
i.e. cum pedamentis, &c., Colum. iii. 3. $. 8: dotem, id 
est, instrumentum-—vineis przeparant, ib. $. 5: thus also, 
pedaminum jugorumque et viminum prospiciendorum tra- 
denda ratio est: hec enim quasi quidam dotes vineis 
ante preparantur, ib. iv. 30. in.: thus also, dotes predi- 
orum, Papin. in Pand. xxxiii. 7, 2, implements belonging 
to them : hence, TI. That which is given by nature^or 
Jortune, or obtained by labour; a gift, endowment, talent, 
quality, property; dotes ingenii, Ov. Art. ii. 112, talents : 
dos form:e, ib. Met. ix. 716: dos tanta oris, ib. v. 562, a 
talent for singing : cum ceteris dotibus natur: fortunz- 
que, Plin. Ep. iii. 3. $. 4: teneritas in dote (est), Plin. 
H. N. xix. 8. ante med. 8. 41, 2, is in esteem : dos omnis 
(margaritarum) in candore, magnitudine, orbe, levore, 
pondere (est), ib. ix. 35. ante med. $. 56, worth, value. 

Dosa, :, a town of Assyria; Ptol. 

DosARON, onis, a rivcr of India, between the Ganges 
and the Indus ; Ptol. 

Doscr, orum, a people of Asia, beyond the M:wotic 
lake; Strabo. 

DosrÁDES, is, a historian, who wrote a history of 
Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 

DosrTüÉUs, i, I. An astrologer; Plin. H. N. xviii. 
41. post in. $. 74. II. A historian; Plutarch. (see 
Voss. de Hist. Gr.) 

DossEXNUS, i, prop., Fabius Dossennus, an old Ro- 
man comic poet; Plin. H. N. xiv. 13. $. 15: hence also 
simply, Dossennus, Hor. Ep. ii. 1, 173: Sen. Ep. 89. 
ante med, 


| 


Cic. Phil. xiii. 5. post med.: ad draconis speluncam, cus- 


I. The constellation, otherwise called Anguis; Cic. Nat. 
D. ii. 42. lI. 4 kind of vessel in the form of a ser- 
pent; Sen. Nat. Quest. iii. 24. III. 4n old vine- 
branch, so called, probably, on account of its crooked 
growth; draconem sere juxta arborem: ita adpellamus 
palmitem emeritum, pluribusque induratum annis, Plin. 
H. N. xvii. 23. ante med. $. 35, 24: cf. ib. c. 22. med. 
$. 14: nec veterem placet palmitem in longum-—emitti, 
quod alii dracones, alii juniculos vocant : Rumpotinus vo- 
catur— cujus tabulata— replent, puroque perducte dra- 
cone in palmam ejus— dispergunt, ib. xiv. 1. ante med. 
NE E IV. .A kind of sea-fish, called draco marinus, a 
sea-serpent; Plin. H. N. ix. 27. $. 43: xxxii. 11. ante 
med. $. 55. V. A kind of ensign in the form of a ser- 
pent; Veget. de Re Mil. ii. 13: Prud. Cathem. v. a6. 
N. B. Genit. dracontis, for draconis, Acc. ap. Non. g. 
n. 175; and accus. dracontem, Acc. ap. Charis. 1. N. B. 
Draco is the name of the first Athenian lawgiver, whose 
laws were so severe that they fell into disuse, and gave 
way to the code of Solon; Gell. xi. 18. in.: Cic. Or. i. 
44. Also, the name of one of Act:on's dogs; Hyg. Fab. 
181. Also, a mountain of Asia minor, adjoining to 
mount 'T'molus; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31. 

DncoxAnfus, i, m. (from draco), sc. miles, /he bearer 
of an. ensign adorned with the figure of a serpent; Am- 
mian. xx. 4 (9): Veget. de Re Mil. ii. 7 and r3. 

DRÁCONÍGENA, x, (from draco and gigno), dragon- 
born; urbs, Ov. Fast. iii. 865, i. e. Theb», in Boeotia, so 
called because Cadmus is said to have built it, with the 
men that sprung from the dragon's teeth: hostis, Sidon. 
Carm. ii. 8, Alexander the Great, because his mother 
pretended that she was pregnant with him by a dragon, 
according to Justin. xi. 11: xii. 16. 

DnacowrTES, 2, m. See Dracontias. 

DnaAcÓNON (um), i, n. (AeZxovo), I. A town on 
the island Icaros, in the /Egean sea ; Strabo. II. An 
island of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 23. 

DnÁcox TAnRÍUM, i, n. « kind of garland ; '"'ertull. de 
Cor. Mil. 165; probably so called from its dragon-like 
form. 

DnacoNTEA, w. See Dracontium. 

DnXcoxT1aS, w, or DRACONTTIA, €, and DnaAcowi- 
TES, or DRACONTITES, , & kind of precious stone ; dra- 
contites sive dracontia e cerebro fit draconum, Plin; H. 
N. xxxvii. Io. ante med. $. 57, where ed. Elzev. and 
others read draconites sive dracontia: dracontias lapis, 
Solin. 43. Also, dracontias (2gzzevr/zs «vec, Theophr.), 
a, kind of wheat ; 'ritici genera plura —. Gracia et Pon- 
ticum (triticum) laudavit, quod in Italiam non pervenit. 
Ex omni eadem genere grani pretulit dracontiam, stran- 
giam et Selenusium, Plin. H. N. xviii. 7. med. $. 12. 

DnÁcox'rros, vitis, a kind of vine; unam etiam prz- 
coquem vitem nobis ante hoc tempus incognitam Greca 
consuetudine dracontion vocitari comperimus, Colum. iii. 
2. prope fin. $. 28: probably from Gr. 3gaxóvrsis (for 
which perhaps 222x6vzis was in use), anguinus. 

DnACONTITES, :, à kind of precious stone. See Dra- 
contias. 

DnÁcox ríuM (on), i, n. (29zxóvriv), a. kind of herb; 
Plin. H. N. xxiv. 16. in. $. 9, and med. $. 93, where, 
8. 91, Pliny says that some supposed 3t to be the same as 
aron, and in $. 93 he speaks of three kinds: called also 
dracontea, Apul. de Herb. 14. 

DnacówUM (on), i. See Draconon. 


DRACUNCULUS 


DnicuxcÜrus, i, m. (dim. of draco), I. A small 
dragon; Lamprid. in Alex. Sev. 14. IL. 4 kind of 
ish; draco (marinus): quidam aliud volunt esse dracun- 
culum, Plin. H. N. xxxii. rr. ante med. 6. 43. III. 
kind of herb, called tarragon; Plin. H. N. xxiv. 16. in. 
$. 91, and med. &. 93. 

DnRAGANTUM, i. n. fragacanth, gum-dragant; Veget. 
de Re Vet. i. 32: "Theod. Priscian. de Dicta, c. 9. 

Dnawa, átis, n. (2vZ&z), a play, whether tragedy or 
comedy; Auson. Ep. xviii rs: hence, dramáticus, a, 
um, fhereto belonging, dramatic ; poema, Diomed. 3. 

DnaAMasaA, /he Indian name for the south-pole ; Austri- 
num polum Indi Dramasa vocant, Plin. H. N. vi. 19. 
prope fin. $. 22. 

DnaANCG, arum. See Drange. 

DRANC/EUS, a, um, for Drangeus. See Drange. 

DnAxGJE, arum, (^eZyyzi), a people of Asia beyond 
Persia, between Aria, Arachosia, and Gedrosia ; Plin. H. 
N. vi. 23. post in. $. 25: Curt. vi. 6. extr. "They are 
called also Drance, arum, Justin. xii. 5: xiii. 4. prope 
fin.: hence, I. Drangeus or Dranceus, a, um, 
thereto belonging; phalanx, Val. Fl. vi. 106: legio, ib. 
£07. II. Drangianus, a, um, Drangzus: hence, 
Drangiana, or Drangiane, sc. regio, or terra (Ageyyizva, 
sc. y5), the country of the Drangze; Strabo and Ptol: 
called. Drangina or Drangine (Aegzy5»v?, sc. y), Diod. 
Sic.: hence, Drangiani, the inhabitants, i. qQ. Drange, 
Justin. xlv. 6. 

DnaxGiiwa, DnawGrANr. See Drangae. 

DRAPÉTA, :, m. (2ez7íczs), i. q. fugitivus, e. g. plur. 
drapetz, Plaut. Curc. ii. 3, 11, probably, runaway slaves, 
who assumed pholosophers cloaks, and so, being taken for 
philosophers, made their escape. | See Gron. 

DnarsÉcA, orum, a town of Bactriana; ig Agzdzxz 
&QixAusvos, &c., Arrian. de Exped. Alex. iii. 29. in., pro- 
bably, i. q. Darapsa, ap. Strabon. 

DnasToca, a town of Paropamisus in Asia ; Ptol. 

DnaAvcus, i, m. (probably from 2eZ», ago), a sodomite ; 
Martial. i. 97, 12 : ix. 73; I. 

DnAvuDÁcuM, i, n. a town and fortress (castellum) in 
Grecian Illyria, afterwards the province Macedonia, in 
the land of the Peneste 5 Liv. xliii. 19. 

Dnavs. or DRAvUs, i, (AeZfes, Strabo), the Drave, a 
river of Hungary ; Draus (Dravus), Plin. H. N. iii. 25. 
$. 28: ablat. Dravo, Flor. iv. 12, 8. 

Dnzxso, are, (o make a noise like a swan; cygni prope 
flumina drensant, Auct. Carm. de Philom. 23. 

DnrePANa. See Drepanum. 

DnÉPÁNE, es, f. (2e:mvz, falx), I. A town of 
Sicily; Sil. xiv. 269; called also Drepanum. TIS A 
town of Bithynia; Steph. Byz.: called also Drepanum 
(on), Niceph. Callist. — III. The old name of the island 
Corcyra (Corfu), Schol. ad Hom. Od. E. 34. 

Dn£ÉPÁxrzs, idis, f. (20:72vis), a. kind of bird ; Plin. H. 
N. xi. 47. $. ror. 

DmnrPANIUS, i, or Latinus Pacatus Drepanius, an 
orator who flourished towards the end of the fourth cen- 
tury, an oration by whom, on the emperor 'lheodosius 
the Great, is extant. ; 

DnÉPÁÍNUM, i, n. prop. a reaping-hook (3g£mavo) : 
hence, probably from its similarity in respect of situa- 


tion, I. A town of Sicily, with a promontory of the 
same name, on the western coast, hodie Trapani ; Virg. 
JEn. iii. 707: Polyb. and Ptol: called also Drepana, 
orum, Polyb. i. 41 and 25: Plin. H. N. iii. 8. $. 14: Cato ap. 
Serv. ad Virg. loc. cit.; and Liv. xxviii. 41. (ab Drepanis): 
thus also, Flor. ii. 2, 12: called also Drepane, Sil. xiv. 
269: the promontory Drepanum (Aeézaw»), Plin. H. N. 
iii. 8. $. 14; and Ptol: hence, Drepanitànus, a, um, 
thereto belonging ; Cic. Verr. ii. 57 : iii. 17: Sidon. Ep. 
ii. 2: Drepanitani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 8. 
$. 14. II. A town of Bithynia; Niceph. Callist. : 
called also Drepane ; Steph. Byz. III. A promontory, 
I. Of Crete; Ptol. 2. Of Achaia; Ptol 3. Of Cyre- 
naica; Ptol. 4. Of Cyprus; Ptol. 5. Of the Arabian 
gulf; Ptol.; and Plin. H. N. vi. 29. med. $. 234. 

DnEPsA, a town of Sogdiana; Ptol.: hence, Drepsiani, 
the inhabitants ; ib. ; 

DniLow or Dmiro, onis, a river of Illyria, near the 
town Lissus, hodie the Drin; Drilon occurs in Strabo 
and Ptol: Drilo, Plin. H. N. iii. 22. $. 265 and genit. 
Drilonis, ib. xxi. 7. post med. $. 19. : 

DniLorPÓTA, ew, m. (20:/:075775), bibens a vitreo pene ; 
Scholiast. in Juv. ii. 95. ; 

DnrMxATI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. med. $. 32. i 

DniMYrnola, c, f. (2»42009myía), the eating of smart- 
Jlavoured food ; Col. Aur. Tard. ii. r. 

DnrxNDíIo, ire, to make a noise like a weasel ; mustela- 
que drindit, Auct. Carm. de Philom. 6r. 

DniNi1UM, flumen. See Drinus. 

Dnurxvs, i, a river of Illyria, near Scodra; Ptol.; and 
Vib. Sequ.: called also flumen Drinium, Plin. H. N. iii. 
26. $. 29; hodie the Drin (but not the same as the 
Drilo). Harduin ad Plin. supposes it to be the same. 

Dnónwas, dis, m. (27242«), prop. running; the name 
of a kind of camel or dromedary; camelus dromas (x4- 
uen)es Desuls), e. g. cameli, quos ádpellant dromadas, Liv. 
xxxvii. 40. post med.: dromades cameli, Curt. v. 2. med. 
$. ro: cum fugeret camelis, quos dromadas vocitant, 
Vopisc. in Aur. c. 28. 

-DnówxÉpAaniíus, i, m. (sc. camelus), i. q. dromas ; 
Hieron. in Vita Malchi extr. 

Dnotiscos, i, an ancient island on the coast of Ionia 
near Miletus, afterwards joined to the main land; Plin. 
H. N. ii. 89. $. 91. 

Dnónwo, onis, m. (22424), i. q. cursor, I. 4 kind 
of fish; Plin. H. N. xxxii. 11. post in. $. 53. II. 4 
kind of swifi-sailing vessel ; Cod. Just. i. 27, 2. post in. 
$. 2: Cassiod. Ep. v. 17: Isid. Orig. xix. r. III. 
'l'he name of a slave in Plautus and Terence. N. B. 


It is written also Dromon, on account of the Gr. Agé-.— 


pu. 
Dnówos or Dnówvs, i, m. (22/25;), cursus, curricu- 
lum, « vace-course; Inscript. ap. Grut. p. 339. m. 2: - 
hence, the name of a plain near Sparta, Liv. xxxiv. 27, 
where the youth exercised themselves in [rn 
also, Dromos Achilleos (2?54e$ 'AxiAA&wes), : 
course of Achilles; a peninsula near the Crimea, 
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Achilles established a race; Plin. H. N. iv. 12. post med. 
&. 26: Mela ii. 1: cf. Achilleus, a, um. 

Dno»rÉco, are, (from dropax). See Dropax. 

Dnopax, ácis, m. (2e972£), an ointment to take away 
hair; Martial. iii. 74, 1: x. 65, 8: hence, dropaco, are, 
to take away hair by means of this ointment ; ita tamen, 
ut ante hydropicus toto corpore dropacetur, cited from 
Octav. Hor. 4. 

Dnóricr, orum, (Agoezixoi), a people of Persia; Hero- 
dot. i. 125. 

DnosACHE, es, a town of the Seres; Ptol. 

DnosicA (regio) s, a country of "Thrace, towards 
Macedonia and the /Egean sea ; Ptol. 

DnÜENTIA, w, a river of Gallia Narbon. near the 
Alps, falling into the Rhone, hodie Durance; Liv. xxi. 
31: Plin. H. N. iii. 4. ante med. 8$. 5: Sil. iii. 463: called 
also, Druentias (4 Agousvrízs, Strabo): hence, Druenticus, 
a, um, thereto belonging ; Aur. Septimius Demetrianus 
nauta Druenticus, Inscript. ap. Murat. p. 977. n. 4: Pa- 
trono nautarum Druenticorum, Inscript. ap. Grut. p. 413. 
nod 

DnvucEnRrI, orum, a people of Thrace; Plin. H. N. iv. 
1I. post in. $. 18. 

Dnitas, ádis, f. a female among the Druids ; Vopisc. 
in Numer. 15: Lamprid. in Alex. Sev. 60. 

DnÜfpJg, arum, and DnÜfDrs, um, m. (Aevizi Stra- 
bo), the name of £he wise men, or priests, among the an- 
cient Gauls, whose decision was appealed to in nearly all 
public and private causes; Druides, Ces. B. G. vi. 13. 
seq.: Plin. H. N. xvi. 44. prope fin. $. 95. Hard. (earlier 
edd., e. g. Elzev., read Druid»); Druide, Tacit. Ann. 
xiv. 30: Lucan. i. 4515 and ap. Strabon. 

DnÜwa, e, a river of Gaul, which falls into the 
Rhone near Valence, hodie Drome; Auson. in Mosella 
(s. Idyll. ix.) 479. 

DnuxGoUs, i, m. a troop of soldiers ; Vopisc. in Probo 
19: Veget. de Re Mil. iii. 16. 

DnUrus or DRuPPvs, a, um, (probably from 3euztz2s, 
ex arbore cadens vel casurus, sc. ob maturitatem), ripe 
and ready to fall off; oliva, Plin. H. N. xv. rz. extr. $. 2 
and 7. post in. $. 7 : xvii. 24. post med. $. 37, 7: xix. 7. 
med. $. xxvi. r. 'The Greeks called such olives drypetas 
(accus. from nomin. plur. drypetes, 3gumsz&s iA«im, A- 
then.), ib. xv. r. extr. $. 2 ; and from these words (iazíz 
3gus*725), the other is perhaps derived : see Drypetes. 

DnusrAwus and DnUsINUS, a, um, named after Dru- 
sus ; fossa Drusiana, Tacit. Ann. ii. 8; or, Drusina, Suet. 

. Claud. 1: supposed to be the New Yssel. 

Dnvusías, adis, f. a town of Samaria ; Ptol. 

DnRUsILLA, c, (dim. of Drusus), a woman's name. 

I. Livia Drusilla, second wife of the emperor Augustus, 
formerly wife of Tib. Claudius Nero, by whom she had 
two sons, Tiberius and Drusus; Nep. Att. 19: Suet. Aug. 
62. II. Drusilla, daughter of Cesar Germanicus; 
Suet. Cal. 7. 

DnvusiNus, a, um. See Drusianus. 

DnvsrPARA, :, a town of Thrace, on the river Melas, 
not very far from Heraclea ; Ptol. 

Dnmusus, i, (so called from a hostile general named 
Drausus, whom the first of this name slew; Suet. Tib. 
3) a Roman surname. l. The son of Tib. Claud. 
Nero, by Livia, step-son of Augustus, general in the Ger- 
man war, and father of the emperors Germanicus and 
Claudius ; Suet. Tib. 7; and Claud. r. II. Son of Ti- 
berius and Agrippina ; Suet. Tib. 15. III. Son of the 
emperor Germanicus ; Suet. Calig. 7. IV. Son of the 
emperor Claudius ; Suet. Claud. 27. V. C. Drusus, a 
historian, about the time of Augustus ; Suet. Aug. 94. 

DnUzox (um), i, (Agzi£ov, Ptol.), a town of Phrygia 
major. 

DnYapEs, um. See Dryas, adis. 

DRnYANTIDES, x, m, (Aeuzvzí2zs), son of Dryas, i. e. 
Lycurgus, king of Thrace; Ov. in Ibin 345: cf. Hyg. 
Fab. 132 and 242. See Dryas, antis. 

DnYas, Ádis, f. (Agvzs, from 399;, quercus, arbor), a 
nymph of the wood ; so called from dwelling in a tree; 
Ov. Met. vi. 453: Virg. Georg. i. 11: Martial. ix. 62, 12. 
N. B. Dryasin, for Dryadibus, Propert. i. 20, 12, in the 
manner of the Greeks (3gvdiei and Jguázw). * 

DnXYas, antis, m. (Aeóz«), I. Father of Lycurgus, 
king of Thrace, an enemy of the vine; Hyg. Fab. 132 
and 212 : Apollod. iii. 5, 1: Serv. ad Virg. /En. iii. 14. 
II. A son of the same, who killed his father in a passion 
with an axe; Apollod. iii. 5, r. III. A son of /E- 
gyptus; ib. ii. 1, 4. IV. A native of Calydon and 
son of Mars, who assisted in killing the Calydonian boar; 
ib. i.8, 2: Hyg. Fab. 173. (where he is called a son of 
Iapetus); and Ov. Met. viii. 307. V. One of the La- 
pithe ; Ov. Met. xii. 290. 

Dnv2aAcTE, arum, a people of Sogdiana; Ptol. 

DnYiTES, we, (2guivzs sc. Aí0os), a kind of precious 
stone. See Dryitis. - 

DnYiris, idis, f. sc. gemma (2euizus, from. 3222s, quer- 
cus, arbor, sc. 2/2o;), a kind of precious stone that burns 
like wood; dryitis e truncis arborum ; hec et ligni modo 
ardet, Plin. H. N. xxxvii. 11. ante med. $. 73. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., read dryites (32/2). 

Dnvw, arum, a town of Doris in Greece; Liv. 
xxviii. 7: Drymea, Pausan. in Phoc- 3 and 33, and 
Drymia (^eugiz), Steph. Byz., both of whom place it in 
Phocis; hence, Drym:eus, a, um, e. g. regio, Plin. H. N. 
iv. 3. $. 4, which is there spoken of as in: Locris. 

DnYxo, us, f. (^euz2), a certain sea-nymph ; Virg. 
Georg. iv. 336; and Hyg. Fab. pref. 

DnRywO0DES, is, (2055/225:), sylvosa (terra), the ancient 
name of Arcadia ; Plin. H. N. iv. 6. $. 10. 

Dn MUsa, , f. (AeugzUzez, Polyb.), an island on the 
coast of Ionia; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 38: Liv. 
xxxviii. 39: Polyb. Excerpt. leg. 36. 

DnvxEMÉTON (um), (Aguigezov), a town of Galatia ; 
Strabo. 

DnYÓPE, es, f. (Agvézz), I. Daughter of Eurytus, 
or Dryops, mother of Amphissus, by Apollo, married An- 
dremon, and was changed into a lotus; Ov. Met. ix. 
331. — IL. A nymph ; mother of Tarquitus, by Faunus; 
Virg. JEn. x. 551. 

DnvorEs, », m. See Dryops. 

Dnvorrs,um. See Dryops. 

DnYórnÓNox, i, RR a kind of herb, like fern 
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and the herb Dryopteris; Plin. H. N. xxvii. 9. post in. 
$. 48. 

Dnvórrs, idis, f. sc. terra (Aguvois, sc. y5), an ancient 
name of Thessaly; Plin. H. N. iv. 7. prope fin. &. 14: 
Herodot. i. 52. extr. 

DnYors, ópis, m. (Aeéz), plur. Dryopes (Aglezss): 
the Dryopes were a people in Epirus and the borders of 
the same, in "hessaly, on mount Parnassus, on €Eta, in 
Peloponnesus, &c.; Plin. H. N. iv. pref. $. 1: Virg. /En. 
iv. 146: Pausan. in Messen. : Strabo in Apollod.: they 
are said to have had their name from a certain Dryops 
of Arcadia ; Strabo. 1I. A son of Priam ; Apollod. iii. 
12, 5: Dict. Cret. iv. 7: called, as it seems, Drypon ; 
Hyg. Fab. 9o. III. A certain "Trojan; Dryopem 
ferit, Virg. /En. x. 346. ed. Heyn., where other edd. read 
Dryopen, from nomin. Dryopes, zx. 

DnYorrrmis, idis, f. (22vom7:gs, Diosc. iv. 189), a 
kind of herb, like fern; it grows upon trees, and has leaves 
of a sweetish flavour: it is probably wall-fern, or. poly- 
pody, (polypodium) ; Plin. H. N. xxvii. 9. post in. 8. 48. 

DnYos nYrnrAm, (2:905, genit. 2gvós, quercus, and 
/Q:eo, visci genus), i. e. viseum quercus, Plin. H. N. xvi. 
44- post med. 8$. 93. 

DnYrÉTEs, um (olive), (Gr. 3zuzsces iz), d. q. 
drupps, e. g. Graci vocant drypetas, Plin. H. N. xv. r. 
extr. $. 2. See Drupus. 

Xni (^29;), a town of "Thrace; Scylax et Steph. 
yz. 

DnYUsa, w, f. (3eustzzz, contr. Jeweza, abounding 
with oaks), the ancient name of the island Samos ; Plin. 
H. N. v. 31. post med. $. 37. 

Dva for Duo. See Duo. 

Doris, e, (from duo, e, 0), containing two; nume- 
rus, Quint. i. 5, 42: Lactant. de Opif. Dei ro. $. 9. 

DvuaTUs sINUS, a gulf on the coast of Arabia; Plin. 
H. N. vi. 28. ante med. $. 32. 

DvuBENUS, i. e. dominus, Fest. 

Dünir, adv. (from dubius, a, um), doubtfully, not cer- 
tainly; signum dubie datum pro certo adcipere, Cic. Di- 
vin. i. 55: hence, non dubie, or haud dubie, without 
doubt, certainly ; non dubie, Cic. ad Div. xv. r: haud du- 
bie, Liv. i. 9: Sallust. Jug. 102 in. (108): thus also,' nec 
dubie, Liv. ii. 23. extr. 

DüniÉTAs, atis, f. (from dubius, a, um), doubt, un- 
cgriainty; Ammian. xx. 4 (6): Eutrop. vi. 19. 

DnÍo, are, (from dubius, a, um), i. q. dubitare, Fest., 
who cites dubiat. 

Düzíosus, a, um, (from dubium), doubtful, wuncer- 
tain; quoniam dubiose non erant (comcediz), Gell. iii. 
3. post in. : dubiosum hoc inexplicabileque esse, ib. v. 10. 
extr. 

Dunizs, is, m. (Ac2£s), a river of Gallia Belgica, which 
falls into the Arar (Saone), hodie Doux; Ces. B. G. i. 
38. ed. Oudend. (where earlier edd. read Alduabis, or 
Alduadubis, &c.): Strabo; and Ptol. 

DünfrABÍLIS, e, (from dubito), I. Doubtful, i. e. 
that may be doubted of; verum, Ov. Met. i. 223: virtus, 
ib. xiii. 21: dubitabile aliquid facere, Arnob. i. post med. 
p. 37. Herald.: dubitabile non foret, quin, &c., ib. ii. 
ante med. p. 69. Herald. II. Doubtful, i. e. that 
doubts ; pectus, Prud. Apoth. 648 (580). 

DüniTANTER, adv. (from dubitans), doubtfully, with 
uncertainty or hesitation; dicere, Cic. Invent. ii. 3: reci- 
pere, Cie. Brut. 22: pericula non dubitanter adire, Asin. 
Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 31. post in., without hesita- 
tion. 

DxsYTATIM, adv. (from dubito), i. q. dubie ; Sisen. ap. 
Non. 2. n. 231. 

DüntírATÍO, onis, f. (from dubito), I. Doubt, un- 
certainty, hesitation; dubitationem adferre, Cic. Offic. i. 
41; Or, dare, Ces. B. G. i. 145 or, alicui injicere, Cic. 
Cluent. 28, to occasion doubt : habere, to admit of; res 
nullam habet dubitationem, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 18: si feedus habet aliquam dubitationem, Cic. Agr. i. 
4: hic locus nihil habet dubitationis, quin, &c., Cic. Offic. 
ii. 5 : alterum potest habere dubitationem, adhibendumne 
fuerit hoc genus, &c., ib. iii. 2. post med. : quod dubita- 
tionem adferre soleat, considerandumque videatur, Cic. 
Offic. iii. 4. post med.: si quando dubitatio adcidit, quale 
sit id, de quo consideretur, ib.: tollere, Cic. Att. xii. 4. 
extr.: expellere, Ces. B. G. v. 46: eximere, Quint. i. 1o 
(17). 8$. 28: sine ulla dubitatione respondeo, Cic. Or. ii. 
49. II. .4 figure of rhetoric, as when an orator says 
he cannot tell, for instance, what to speak first ; Cic. Or. 
ili 53: Auct. ad Her. iv. 29: Quint. ix. 2. post in., and 
c. 3. extr. III. Hesitation, consideration ; si quando 
dubitatio adcidit, quale sit id, de quo consideretur, Cic. 
(see above): quod dubitationem adferre soleat, consideran- 
dumque videatur, Cic. (see above): in ea ipsa dubitatione 
facinus inest, Cic. Offic. iii. 8. prope fin. : dubitatio cogi- 
tationem significat injurim, ib. i. 9. extr., or this may 
mean doubtfulness. 

DüszírATIVE, adv. (from dubitativus), doubtfully ; 
Tertull. de Carne Christi 23. extr. 

DünYTATIVUS, 2, um, (from dubito), I. Doubtful ; 
sensus, "Tertull. adv. Marcion. 25. II. Denoting 
doubt; as, particule, e. g. forsan, &c., Priscian. 15. 

DüszirATOn, Oris, (from dubito), one who doubts; 
Tertull. adv. Hzret. 33. 

Dünfro, avi, atum, are, (together with dubius, a, um, 
probably from duo, and so signifies, properly, to think of 
two things at the same time, for instance, which of them 
may be preferable to the other: from duo was formed, first, 
duito, are, and thence dubito. Or we may derive dubito 
from dubio, are, and this from dubius, a, um ; which comes 
tothe same). I. T'o be uncertain, to doubt, be in doubt, 
hesitate ; de re, Cic. Nat. D. i. 8, of any thing: de ju- 
dicio alicujus, Cic. Offic. iii. 3. in.: also, aliquid, e. g. 
hoc, for de hac re, to doubt respecting any thing; illud 
cave dubites, quin ego omnia faciam, Cie. ad Div. v. 20. 
post med.: hee dubitare philosophos, Cic. Offic. iii. 19. 
extr.: quod dubitas, ne feceris, Plin. Ep. i. 18. extr. : 
pudicitiam filie, Macrob. Sat. ii. 5: hence, dubitor, it is 
doubted respecting me; an dea sim, dubitor, Ov. Met. v. 
208, it is doubted, whether, &c.: thus also, parens dubi- 
tatus, Ov. Met. ii. 20, doubted, questioned : ne illud qui- 
dem dubitatur, omnium radicum vim minui, si, &c., Plin. 
H. N. xxvii. 13. prope fin. $. 119: nihil habebat, quod 
dubitari posset, Cic. Verr. ii. 22. extr.: si quod illorum 
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dubitabitur, Cic. Rosc. Am. 40. extr.: hac haud dubi- 
tanda refer, Virg. /En. iii. 170: often followed bv an, 
e. g. dubito, an hunc primum omnium ponam, "Nep. 
Thrasyb. r, for an non, whether I ought not to rank 
him the first (highest) of all: thus also, num, e. g. du- 
bito, num idem tibi suadere debeam, Plin. Ep. vi. 27: 
thus also, utrum——an, or ne—an, e. g. desinite dubi- 
tare, utrum sit utilius—uni parcere, an, &c., Cic. Verr. 
ii. 89. post med.: dubitabantque Macedones, deseruis. 
sentne urbem incole, an fraude se occulerent, Curt. ix. r. 
post med. $. 27: thus also, if utrum (or ne) have been 
omitted from the preceding part of the sentence; at e- 
tiam dubitavi, (utrum) hos homines emerem, an non eme- 
rem, diu, Plaut. Capt. ii. 3, 95, I have long been in doubt, or 
hesitated, whether, &c.: quid, e. g. non dubito, quid, &c., 
Cic. Att. x. r. post in. I know, &c.; and other parti- 
cles: also an accus. with infin.: non dubito fore pleros- 
que, Nep. pref. in.: non dubitans, ad regis aures con- 
silia perventura esse, Nep. Milt. 3: quam (orationem) 
ille se habiturum— non dubitabat, Nep. Lys. 3. extr.: 
neque dubito futurum, ut non deponas, Plin. Ep. vi. 21. 
extr.: an est quisquam, qui dubitet, — tribunos plebis 
offensos esse ? Liv. v. 3. post in.: collegam non dubitaret 
exspectaturum literas, Liv. xxvi. rg. in. Also, quin, 
after not to doubt, or to doubt placed interrogatively : 
non dubitabat, quin ei crederemus, i. e. credere debere- 
mus, Cic. Att. vi. 2. ante med.: illud cave dubites, quin 
ego omnia faciam, &c., Cic. ad Div. v. 20. post med.: 
dubitandum non est, quin nunquam possit utilitas cum 
honestate contendere, Cic. Offic. iii. 3. post in.: num 
dubitas, quin specimen—capi debeat ex——natura? Cic. 
'T'usc. i. 14: quid ergo dubitamus, quin—dolor sit maxi- 
mus? Cic. Fin. ii. 9. extr.  N. B. In all these and simi- 
lar passages, quin means *that,' and is used affirmatively, 
so that non dubito quin venturus sit, I doubt not that he 
will come, signifies, I feel confident that he will come; 
but if that" with a negation follows, then non is added 
to quin; as, I doubt not that he will not come, i. e. I feel 
confident that he will not come: non dubito, quin non 
venturus sit, e. g. non enim dubitabat Xeno, quin—im- 
petrari non posset, Cic. Att. v. r1. prope fin.: non dubi- 
tabat Minucius, quin iste— rem illam qussiturus non 
esset, Cic. Verr. ii. 29. post med.; and Cic. Pis. 38. (see 
Quin): non dubito may often be rendered, I know; I 
know for a certainty: non dubito, quid agendum putes, 
Cic. Att. x. I. IN. B. Vincere, aut, si fortuna dubitabit, 
mortem oppetere, Liv. xxi. 44. extr., if fortune should 
be adverse; probably, sc. victoriam dare, if fortune 
should hesitate to give the victory; perhaps victoriam 
dare is omitted for the sake of the euphemism ; or dubi- 
tare means to linger, to delay, (see IV.) II. T^ hesi- 
tate, followed by a verb, usually an infin.: non dubitavit 
exstruere, Cic. Mil. 27, he did not hesitate, made no 
scruple to—; and thus frequently, as Cic. Or. i. 40. post 
in.: Nep. Pelop. 5, &c. In this sense quin is often used 
by Cicero; non dubitaturum, quin cederet, &c., Cic. Mil. 
23: non dubitasse, quin defenderet, for defendere, Cic. 
Sull 2: dubitabitis, quin vendatis? Cic. Agr. ii. 26: 
dubitatis, quin vindicetis, Cic. Fl. 17; and Cic. Manil. 
16. extr., and 23. med.: Ces. D. C. iii. 37. post in.: du- 
bitanti vestis ademta est, Ov. Met. ii. 46r, while hesi- 
tating (or delaying) to undress. III. To consider, ve- 
Jlect, ponder; restat, ut dubitemus, Cic. Rosc. Am. 31: 
nam, honestumne factu sit an turpe dubitant, Cic. Offic. 
i. 3. med.: Tertium dubitandi genus est, cum, &c., ib. 
post med.: dubitate quid agatis, Cic. Phil. v. 3. post in.; 
and Ter. Ad. iv. 5, 57: Virg. /En. ix. 191: dubitavi, 
(utrum) hos emerem, an non emerem, diu, Plaut. Capt. 
ii. 3, 98. (see above). — - IV. To linger, delay; Plaut. 
Men. v. 7, 6: Curt. x. 4. post in. $. 2: si fortuna dubi- 
tabit, Liv. xxi. 44. (see above, I.): dubitanti vestis 
ademta est, Ov. (see above, II.) V. To be afraid ; 
lumina dubitantia figi, Stat. 'T'heb. viii. 757: hither may 
be referred several examples, in which the word may be 
rendered indifferently, to hesitate, or to delay; quid istuc 
dubitas dicere ? Plaut. Epid. ii. 2, 74, &c.: to be at a loss, 
be in a dilemma ; nec jam de limite imperii et ripa, sed 
de hibernis legionibus et possessione dubitatum, Tacit. 
Agric. 41: dubitanti vestis ademta est, Ov. (see above). 
N. B. Dubitantia lumina, Sil. x. 154, dying. 
Düníus, a, um, (from duo, as dubito: see Dubito), 

I. Uncertain, doubtful, i. e. in doubt; animus, Cic. Manil. 
10: homo, Sallust. Jug. 107 (115): equites visi a dubiis, 
quinam essent, Liv. iv. 40: dubius sum, quid faciam, 
Hor. Sat. i. 9, 40: socios——requirunt, spemque metum- 
que inter dubii, seu vivere credant, sive, &c., Virg. /En. 
i. 218 (222): haud dubius, quin vera deferrentur a 
Grecis, Curt. v. 12. post in.: Macedo haud dubius in- 
terfici posse, lanceam emisit, ib. ix. 7. post med. 8$. 21: 
dubius, unde rumperet silentium, Hor. Epod. v. 85: anni 
multi me dubiam dant, says a woman, Plaut. Epid. iv. r, 
17: also with a genit.; animi, Virg. Georg. iii. 289: 
Hirt. Alex. 56, i. e. in animo: sententiz, Liv. xxiii. 25: 
fati, Lucan. vii. 611: mentis, Ov. Fast. vi. 572. 1. 
Uncertain, doubtful, i. e. that is doubted of, dubious ; 
victoria, Ces. B. G. vii. 80: celum, Virg. Georg. i. 232, 
when it is likely to rain: lanugo, Ov. Met. xvi. 754: 
auctor, ib. xii. 6r: vina, Plin. H. N. xviii. 31. extr. 
8. 74: fides, Liv. ii. 21: sodalis non dubius, true, trusty; 
O mihi non dubios inter memorande sodales, Ov. Pont. 
iv. 13, 1: fluctus, Liv. xxxvii. 16, uncertain, and so, 
dangerous: mons adscensu dubius, Propert. iv. 4, 81: 
fortuna, Ter. Hec. prol. 2, 8; civitas, Suet. Cows. 4, dis- 
posed to revolt: ccena, Ter. Phorm. ii. 2, 28: Hor. Sat. 
ii. 2, 77, abundantly provided, so that one does not know 
what to take first; according to the explanation given in 
T'erence: dubia res, Plaut. Epid. i. 2, 1; or, dubic res, 
Liv. ii. 5o: Sallust. Cat. ro: Hor. Od. iv. 9, 36, danger, 
perplexed or critical circumstances : hence, non, or haud 
est dubium, quin, &c., Cic. Or. ii. 8: Ces. B. G. i. 3, 
there is no doubt that, &c.: also, quin non, when the 
following clause is negative; Ter. And. ii. 3, 17: Cic. 
Or. ii. 78. ante med., there is no doubt; haud cuiquam 
dubio, quin—essent, Liv. xxviii. r7. extr., it was not at 
all doubtful: hence, dubium, « doubt, uncertainty; du- 
bium habere, Plaut. Capt. iv. 2, 112: in dubium vocare, 
Cic. Or. ii. 34 ; Cic. Invent. ii. 28; or, revocare, Cic. 
Cecin. 27, to place in a doubtful point of view, call in 
question : thus also, devocare, Cws. B. G. vi. 6; hence, 
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in dubio esse, to be in doubt or uncertainty, or, to be in 
a critical situation; in dubio est animus, "Ter. And. i. 5, 
31: vita est in dubio, ib. ii. 2, 1o: libertas et anima nos- 
tra in dubio est, Sallust. Cat. 52 (54): nam sestate po- 
tius, quam hyeme dandum (esse), non est in dubio, Plin. 
H. N. xxv. 5. prope fin. $. 24, it is quite certain: also, 
in dubium esse, Ov. Her. xvi. 138: fides tua venit mihi 
in dubium, Cic. Quint. 2: or without à nomin.; sum- 
mam pecunie quantam equum esset promitti, veniebat 
in dubium, it was a question, Liv. iii. 13: ponere in du- 
bio, utrum, &c., Liv. xxxiv. 5: sine dubio, Cic. ad Div. 
ii. 18: procul dubio, Plin. H. N. xviii. 21: Liv. xxxix. 
405 Or, dubio procul, Lucret. i. 812: also, haud dubio, 
for haud dubie, Liv. xxxiv. 2. ed. Gron.; but ed. Drak. 
reads haud dubie, as also Gron. would read. We find 
also dubium as an adv., doubtfully, i. e. without its being 
known ; quo postquam, dubium, pius an sceleratus, Ores- 
tes venerat, Ov. 'T'rist. iv. 4, 69: in obeundis expeditio- 
nibus, dubium, cautior an audentior, Suet. Ces. 58: Re- 
mus, dubium, an jussu fratris occisus est, Flor. i. r. 

III. In a doubtful or critical situations pinus, i. e. navis, 
Ov. Fast. ii. ro1: eger, ib. Pont. iii. 4, 8: caput, Val. 
Fl. iv. 271: petaso, Martial. iii. 75, 6: thus also, res, 
Liv. (see above): hence, dubius vite, Ov. "Trist. iii, 3, 
25: hence, dubium, « critical situation, a. precarious 
síate; vita est in dubio, Ter. (see above). 

Duznis, a harbour in Britain, hodie Dover, in Kent; 
ad portum Dubris, Anton. Itn.: prepositus militum 
Tungricanorum Dubris, Notit. Imper., where it seems 
that the nomin. is Dubrz. 

Dücaris, e, (from dux), i. e. ad ducem pertinens, e. g. 
tunica, Vopisc. in Aurel. 13. 

DUÜcArLIÍTER, adv. (from ducalis), i. e. more ducis ; Si- 
don. Ep. v. 13: ducalius, ib. viii. 6. 

Dvcàrío, onis, f. (from the obsolete duco, are), i. e. 
ductio, e. g. necessitatis, Tertull. de Cor. Mil. 11. ed. Pa- 
mel., where some read differently. 

DvucaATOR, oris, m. (from the obsolete duco, are), i. e. 
dux; Tertull. Adv. Jud. 13. $. 4: Ulp. in Pand. ix. 2, 
29. post med. 

DucaTnix, icis, f. (from the obsolete duco, are), a 
female leader ; vitiorum ducatrices iracundia et libido, 
Apul. Doct. Plat. ii. post in. p. 14, 15. Elmenh. 

DvcaTus, us, m. (from the obsolete duco, are), gene- 
ralship, command ; Suet. 'T'ib. 19: Justin. ii. 15: Cris- 
pinum, impuberem adhuc, quia ferebatur ducatus et im- 
peria ludere, mergendum mari— servis demandavit, Suet. 
Ner. 35. prope fin., to play a game, in which the victor 
is made a commander or general, to play the general: 
si plebeii duces aut si nobiles, mali saltem ducatum sceleri 
prebuissent, i. e. duces sceleris fuissent, Flor. iii. 21r. 
post in. 

DÜcENA, e, f. (from duceni, z, a), sc. dignitas, i. e. 
dignitas ejus, qui ducentis przest in schola Agentium in 
rebus, Cod. Just. xii. 20, 4: Cod. Theod. viii. 4, 3: those 
who filled these high offices were called Ducenarii, Cod. 
"Theod. vi. 27, 8. 

DüÜckENARÍUS, a, um, (from duceni, ze, a), I. Of 

two hundred, containing two hundred ; pondus, Plin. H. 
N. vii. 20. ante med. $. 19, of two hundred pounds. 
II. That has the command of two hundred men, or two 
centuries ; Veget. de Re Mil. ii. 8. III. Ducenarii 
judices, Suet. Aug. 32, possessing two hundred sestertia, 
or two hundred thousand sestertii. IV. Ducenarii pro- 
curatores, Suet. Claud. 24, having a revenue of two hun- 
dred sestertia: hence, ducenaria, sc. dignitas, their office; 
procuratorem principis ducenaria perfunctum, &c., Apul. 
Met. vii. ante med. p. 190, 11. Elmenh., unless this be 
i.q. ducena: see Ducena. V. Ducenarius, probably, 
i.q. exactor ducentesim: (partis redituum), e. g. duce- 
narii et centenarii—non prius debent aliquem ex debito- 
ribus convenire, &c., Cod. Just. x. 19, r, unless this mean, 
one who filled the high office ducena. VI. Ad duce- 
nam dignitatem pertinens, e. g. ducenaria (dignitas), i. q. 
ducena, e. g. ducenaria perfunctum, Apul. (see above): 
ducenarius, one who fills this office; Cod. 'T'heod. viii. 4, 
3: probably also, ducenarii et centenarii, &c., Cod. Just. 
(see above). 

DÜCENT, e, a, (distrib. of ducenti, ze, a), I. 7'wo 
hundred, distributively; every two hundred ; censebantur 
ejus statis lustris ducena quinquagena millia capitum, 
Liv. ix. rg. in.: gentem (ait) annos ducenos vivere, Plin. 
H. N. vii. 2. prope fin. $. 2: pristes ducenum (for duce- 
norum) cubitorum, ib. ix. 3. $. 2: cum facias versus nulla 
non luce ducenos, Martial. viii. 20, 1. II. Two hun- 
dred, gen.; muris (Babylonis) ducenos pedes altis, Plin. 
H. N. vi. 26. post med. $. 30: malo, quam dotis mihi 
quinquies ducena, Martial. xii. 76, 8: the singular does 
not often occur, except ducena. See Ducena. 

DÜcENTESÍMUS, a, um, (from ducenti, vw, a), the two 
hundredth : hence, ducentesima, sc. pars, as, a tribute, 
Tacit. Ann. ii. 42: Suet. Calig. 16. 

DÜcEN'TI, 2, a, (from duo and centum), £wo hundred ; 
ducentos in annos singulos stipatores, Cic. Agr. ii. r3. 
post in.: fundus ducentum jugerum, Varr. R. R. iii. 2. 
post med. $. 15, for ducentorum, and frequently with 
numerals: ducentos numos, Juv. vii. 139. N. B. Ei- 
ciunt mille ducentum et viginti quinque, Colum. v. 3, 7, 
where ducentum is indeclinable. 

DÜcEN ÍES, adv. (from ducenti, we, a), two hundred 
times; Cic. Phil. ii. 16: Cels. ii. 14. prope fin. 

DÜcÍANUS, a, um, (from dux), i. e. ducis, vel ad du- 
cem aliquem pertinens, e. g. officium ducianum, i. e. du- 
cis, Cod. "Theod. xv. 11, 2: adparitores duciani, i. e. ad- 
paritores ducum rei militaris, ib. xi. 25, 1: judicium 
ducianum, i. e. ducis, Cod. Just. vii. 62, 38: hence, du- 
cianus, i. e. officialis ducis alicujus, Cod. Theod. vii. 16, 
3. Plur. duciani, i. e. officiales vel milites ducum, Cod. 
Just. i. 27, 2. ante med. $. 8. 

Duco, are, for duco, ere, seems not to occur; but 
hence we get ducatio, ducator, ducatrix, ducatus. 

Dco, xi, ctum, 3. (according to Fest. from 3ox4, puto; 
according to others, from dux, and this from 74/25, dux, 
imperator, from «ze«), I. To lead; aliquem ad ali- 
quem, Ter. And. iv. 5, 23: bestiam, Nep. Dat. 3: also, 
in errorem, Nep. Hann. 9; but other edd. read inductis 
for ductis: ducere aliquem per omnia, prop., to lead all 
about; afterwards, to relate every thing, give an exact 
account; Sed me Hecate—ipsa Deum poenas docuit, per- 
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que omnia duxit, Virg. /En. vi 565, has related, ex- 
plained every thing to me; since he could not have been 
led round, for, nulli fas casto sceleratum insistere limen 
(see above, 563); unless we say that Hecate led him 
round notwithstanding the prohibition: quo via ducit, 
Virg. Ecl. ix. 1: uxorem in convivium, Nep. pref.: du- 
cere aliquem in triumpho, Cic. Tusc. v. 40. extr.: Plin. 
H. N. vii. 43. in. $&. 445 or, per triumphum, Cic. Verr. 
v. 26. extr. and 30. ante med., to lead in triumph: 
hence, r1. T'o conduct, carry or lead to, as, to prison or 
to death; duci ad mortem, Nep. Phoc. 4: aliquem in 
vincula, Liv. vi. 20. post in.: qui timeam, ne mihi in 
carcere habitandum sit, si tribunus plebis duci (me, sc. in 
carcerem) jussisset, Cic. Agr. ii. 37. in.; and thus we 
frequently find ducere, for ducere in carcerem, e. g. Cic. 
Fl. rg. post med.: Cic. Verr. ii. 12. prope fin., and 26. 
in.; and for ducere ad mortem, e. g. a calvo ad calvum 
duci imperavit, Suet. in Calig. 27. post in., one baldhead 
after another, and so, all baldheads: Iphigenia duci se 
immolandam jubet, sc. ad mortem, Cic. "Tusc. i. 48: du- 
cas licet, sc. in vincula, Nov. ap. Cic. Or. ii. 63. 2. T'o 
lead, command ; exercitum, Cic. Mur. 9: Nep. Epam. 7; 
Eum. r3: also without exercitum, Liv. xxii. 18. med. : 
xxxi. 38: thus also, primum pilum, Cas. B. G. v. 38: 
ordinem (in war), to be a captain, Cic. Phil. i. 8: Caes. 
B. C. i. 13: Liv. iii. 44. (see Ordo): hence, funus ali- 
cui, Cic. Quint. 15; or, alicujus, Liv. ii. 47; or, exse- 
quias alicui, Plin. H. N. viii. 42. post in. $. 64, to take 
charge of a funeral: familiam, Cic. Phil. v. r1: Cic. Fin. 
iv. 16: Cic. ad Div. vii. s. extr., to be the chief: choros, 
Hor. Od. iv. 7, 6, to lead or begin a dance, or, to 
dance. 3. T'o build, as, a wall, &c. (see III.) 4. Se du- 
cere, £o go; ad regem, Plaut. Amph. iv. 3, 8: a Gádibus, 
Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. in.: ego me deor- 
sum duco de arbore, Plaut. Aul. iv. 8, 8: duc te ab :edi- 
bus, Plaut. Bacch. iv. 2, 11. 5. Uxorem, to marry, Ter. 
Eun. v. 2, 49: Plaut. Aul. ii. r, 48: Cic. Sext. 3: Liv. 
i. 34. in.: also, in matrimonium, Ces. B. G. i. 9: Liv. 
ib.: also simply, ducere, e. g. duxit Albini filiam, Cic. 
Sext. 3. in.: 'Ter. Ad. iv. 7, 11: Heaut. v. 5, 20: ducere 
signifies properly, to conduct to one's house; and domum 
is joined with it, Plaut. Aul. iii. r, 40: Ter. Phorm. ii. 
I, 68: this conducting of the bride to the bridegroom's 
house was usual and necessary ; hence also, scortum (sc. 
domum), Plaut. Merc. iv. 6, 3 and 11, to bring home (as 
a concubine). NN. B. Also of a woman that marries a 
husband; si (servum) ut liberum duxisti, Cod. Just. v. 
18, 3. 6. T'o lead by the nose, wheedle, cajole ; aliquem, 
Ter. And. iv. 1, 20: Phorm. iii. 2, 15: Propert. ii. 13, 
573 (0237288): 
JEn. v. 388: exsortem ducere honores, ib. 534: duxit 
sua premia victor, Ov. Met. x. 680: alvum, Cels. ii. 12. 
n. 25 lii. 4. post in.; iv. 4. post in., and c. 1o, to relax: 
hence, alvus si vehementius fluit aut sepius ducitur, ho- 
minem infirmat, ib. ii. 12. post in.: hence, /o take off, 
withdraw; nomen, Cic. (see below). 8. To /ead to a 
place; duc nigras pecudes, Virg. /En. vi. 153. 9. T^ 
lead or draw after one; colo ceu sspe refixa transcur- 
runt crinemque volantia sidera ducunt, ib. v. 528: re- 
mos, Ov. Met. i. 294, to row. II. To take a person 
or thing with one; filium eo duxit secum, Nep. Ham. 3: 
JEtolos non ita multos, Liv. xxxv. 50: uxorem in con- 
vivium, Nep. pref.: money, &c.; ib. Hann. 9. extr.: 
custodes reliquit principes, quos secum ex Ionia—duxe- 
rat, ib. in Milt. 3: aliquem in triumpho, Cic. (see above, 
L); or, per triumphum, Cic. (see above, L.): hence, /o 
receive, admit, take; as, colorem, to take a colour, Virg. 
Ecl. ix. 49: Ov. Met. iii. 485: formam, Ov. Met. i. 402: 
cicatricem, Colum. iii. 18. $. 5: situm, Quint. i. 2, 18, to 
grow mouldy: notam, Hor. Od. iv. 2, 59: premia, Ov. 
Met. x. 680. (see above): frigus ab umbra, Ov. Met. x. 
429, to cool (see below) : rimam, to chap, split, Ov. Met. 
iv. 65. III. T'o draw, draw in; a&rem spiritu, Cic. 
Nat. D. ii. 65 or, cibum animalem (i. e. aé&rem), ib. 55; 
or, spiritum naribus, Varr. R. R. ii. 3. $. 5, to draw 
breath : os, Cic. Or. 25: Quint. ix. 3. extr.: sortes, Cic. 
Divin. ii. 33; Virg. /En. vi. 22, to draw lots: thus also, 
aliquid or aliquem ducere sorte, e. g. oracula, non ea qua: 
zquatis sortibus ducuntur, Cic. Divin. i. 18: Laocoon 
ductus Neptuno sorte sacerdos, Virg. /En. ii. 201: ensem 
vagina, Sil. viii. 342 ; or, ferrum vagina, Ov. Fast. iv. 
929, to draw a sword : thus also, mucronem, Virg. /En. 
xii. 378: hence, r. T'o draw out lengthwise, to make or 
construct any thing long; parietem, Cic. Mil. 27. extr.: 
fossam, Liv. xxxviii. 7: vallum, Cws. B. G. i. 73: cloa- 
cas, Liv. i. 38. extr.: v. 55: lineam summe tenuitatis 
ex colore, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 35, 11; and 
shortly after, ipsumque (Protogenem) alio colore tenuio- 
rem lineam in illa ipsa (linea ducta ab Apelle) duxisse: 
thus also, Apelli fuit perpetua consuetudo nunquam tam 
occupatam diem agendi, ut non lineam ducendo exerce- 
ret artem, ib. $. 35, 12: primas lineas ducere, Quint. ii. 
6, 12: murum, Virg. /En. i. 423 (427): &ra vultum 
Alexandri simulantia, Hor. Ep. ii. r, 240, to work with 
the hammer; or it may mean, to make statues from it 
(see below): pompam, Liv. xxx. 38; Ov. Her. xii. 151, 
to lead a procession : and fig., fo draw out, protract; bel- 
Ium, Cic. Offic. iii. 20: Cic. ad Div. vii. 3: Ces. B. C. 
i 61: tempus, Cic. Verr. i. rr. med.: Nep. Them. 7: 
aliquem, to delay any one, keep one waiting; ubi se 
diutius duci intellexit, Ces. B. G. i. 16: diem ex die 
ducere /Edui, ib., i. e. the /Edui put him off one day 
after another, sc. Cesarem ; or (sc. tempus) delayed from 
day to day. N. B. Bellum ducere, probably, to carry on 
a war; adsidue, Virg. /En. viii. 55: cum bellum duci 
majore regis calamitate, quam adversariorum videret, Nep. 
Dat. 8: hence, £o pass, spend; sstatem, Ov. Pont. iv. 
10, t: Hor. Ep. ii. 2, 202 : noctem jucundissimis sermo- 
nibus, Plin. Ep. vi. 31. post med. $. 13: hence, somnos, 
Virg. /En. iv. 560, to sleep: vitam, to live, to continue 
alive, Virg. /En. ii. 641: hence, 4o spin; lanas, Ov. Met. 
iv. 34: hence, fig., qu. £o spin off; i. e. to make, compose ; 
carmen, Ov. Trist. i. rz, 18: versus, ib. v. 12, 63, to 
compose: soporem, "Tibull. i. 1, 66. (i. 2, 77), to cause, 
occasion : hence, £o frame, fashion; ocreas argento, Virg. 
JEn. vii, 634: vivos ducent de marmore vultus, ib. vi. 
849: lateres, Vitr. ii. 3: Alexandrum ex :ere, Plin. H. 
N. vii. 37. extr. $. 38: thus also, era vultum Alexandri 
simulantia, Hor. Ep. ii. r, 240, to make statues of brass 


7. To lead away, carry off; dona, Virg. |! 1 ; 
| in hac ratione eos, quibus ternis medimnis non licet deci- 
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(bronze): alapam alicui, Phzedr. v. 3, 2, to give a box on 
the ear: thus also, pugnum servo, Paul. in Pand. xlvii. 
IO, 4: arcum, to make, Ov. Met. iii. 160: orbem, Sen. 
Nat. Quest. vii. 23, to describe a circle. 2. To quaff, 
drink off; largiter enim (in hydropico) aquam ducit (illa 
herba), Scrib. Larg. 133: pocula Lesbii, Hor. Od. i. 17, 
21: hence, oblivia, Val. Fl. iv. 536, i. e. oblivisci : hence, 
colorem, to take, Virg. (see above) : also, fo attract, as a 
magnet; poterit magnes non ducere ferrum, Propert. iv. 
5,9. 3. T^ fetch, i.e. to draw in; spiritum, Cic. Memil, 
12: thus also, animam spiritu in pulmones, ib. 55: thura 
naribus, Hor. Od. iv. 1, 21. 4. T'o draw, conduct, lead ; 
aquam per fundum, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: funem, Hor. 
Ep. i. ro, 48, to lead the dance: alicui ferrum per vis- 
cera, Sil. xi. 359: also, fo draw away or to a place (see 
above): ducere alicui pugnum, Paul. in Pand. xlvii. 10, 
4; to give a box on the ear: thus also, alapam (see 
above): hence, fig., fo withdraw, take away; nomen ex 
re, Cic. Acad. i. 11: principium ab aliquo, Cic. Nat. D. 
ii. 21, to make a beginning: exordium vite a re, Cic. 
Fin. v. 7: originem ab aliquo, Hor. Od. iii. 17, 5: Quis 
porro unquam Grecorum rhetorum a 'Thucydide quid- 
quam (sc. ad oratorem proprie pertinens) duxit ? Cic. Or. 
9- post med., derived, borrowed : hence, o begin; oratio- 
nem ab eodem verbo, Cic. Or. 39: unde hzc omnis causa 
ducitur, takes its beginning, Cic. Manil. 2 : is (Poplicola, 
sc. tempore Hannibalis), cultum referens insigni nomine 
plebem Ausonios atavo ducebat consule fastus (for fastos), 
Sil. ii. 10; he began the Ausonian calendar with the name 
of his ancestor (Valer. Poplic., colleague of Brutus), for 
his father made (together with Brutus) a beginning in 
the fasti ; his name, with that of Brutus, stood first in 
the fasti: or it may be referred to IV.; he calculated 
the fasti from his ancestor P. Val. Poplic. 'lhe sense 
either way is the same. | 5. T'o move, impel, incite; duci 
aliqua re, e. g. literis, Cic. Rosc. Am. 41: auditione fa- 
bellarum, Cic. Tusc. v. 15: laude eloquentie, Cic. Or. 
32: errore, Cic. Offic. i. 41: hence, ductus, moved, in- 
cited by any thing ; it may often be rendered, on account 
of, out of; non magis amore quam more ductus, Nep. 
Cim. r: suspicione ducti, ib. Dion. 10: caritate patrie, 
ib. Alcib. £: hence, oratio tna me ducit ad credendum, 
Cic. Tusc. ii. 18. IV. Ducere rationem, £o make a cal- 
culation, compute ; hence, fig., to have a respect to, or 
consideration for; salutis, Cic. ad Div. vii. 3: officii, Cic. 
Sext. 10: ducere suam rationem, to have respect to one's 
own advantage, Cic. Verr. i. 48: Cic. ad Pomp. in Epp. 
Cic. ad Att. viii. post. Ep. 1r: hence, r. To reckon, 
bring into account, compute, reckon together; xc millia 
medimnum, Cic. Verr. iii. 49. ante med.: non enim duco 


dere, ib., a little before, i. e. I do not reckon them with, 
&c.: fenus centesimis quaternis, Cic. Att. vi. 2. prope 
fin.: summam zris alieni, Lucil. ap. Non. 4. n. 130: 
sicuti fit, cum ter terna ducuntur, Gell. i. 20: dico, me 
centesimas ducturum, Cic. Att. vi. r. post med.: ut cen- 
tesimz perpetuo fcenore ducerentur, Cic. Att. v. 21. prope 
fin.: centesimis ductis a proxima quidem syngrapha, ib. 
2. post med.: pereque ducere, to count over equally, to 
reckon one with another: ut pereque ducerent, Varr. 
R. R. iii. 16, 11, reckoning one year with another: also, 
to reckon, fig., i.e. to hold, account, esteem; aliquem in 
hostium numero, Ces. B. G. vi. 32: aliquid in malis, 
Cic. Tusc. i. 49: nihil in bonis preter virtutem, Cic. Fin. 
iii. 3: aliquid parvi, to value at a low rate, ib. ii. 8: plu- 
ris, to set a high value on; pluris ea duxit, quam omnem 
pecuniam, Cic. Att. vii. 3. post med.: pro mihilo, Cic. 
Verr. ii. 16: innocentiam pro malitia, Sallust. Cat: 12: 
cum docuissem, hanc damnationem duci non oportere, 
Cic. Verr. ii. 41, must not be reckoned or accounted as a 
condemnation: non enim duco in hac ratione eos, &c., 
ib. iii. 49. in., I do not include, &c. (see above): in glo- 
ria ducere, to count as glorious; plerique in gloria du- 
cunt, plurimis horis perpeti calorem earum (aquarum), 
Plin. H. N. xxxi. 6. post in. $&. 31: laudi, to esteem as 
praiseworthy, Nep. przef.; and Ter. Ad. prol. 5: vitio, 
to reckon as a failing, Ter. Ad. prol. 5; or this may be- 
long to 2: is (Valer. Poplic.) Ausonios atavo ducebat 
consule fastus (for fastos), Sil. ii. 1o, he calculated the . 
fasti from his ancestor M. Valer. Poplic., i. e. this was 
one of the first consuls, and so, the first in the fasti (see 
above, III.) 2. T'o suppose, think, deem; Sic equidem 
ducebam animo, rebarque futurum, Virg. /En. vi. 690, 
where there seems to be a kind of pleonasm: aliquem 
despicatui, to hold in contempt, to despise, Cic. Fl. 27: 
innocentiam pro malitia, Sallust. (see above): vitio, laudi, 
(see above): neminem pre se ducit hominem, Auct. ad 
Her. iv. 20: aliquid parvi, Cic. (see above) : aliquem vic- 
torem, Nep. Ages. 3, as a conqueror: aliquem magistrum 
equitum, Liv. viii. 31: quz ne tu quidem contemnenda 
duxisti, Cic. ad Div. i. 6: also with esse, e. g. quee non 
aliena esse ducerem a dignitate tua, ib. iv. 7: qui se re- 
gem esse ducebat, Cic. Verr. iii. 33: jucundius esse duxit, 
Cic. Cluent. 9: dignum esse ducebat, ib. 10: ficta esse 
ducimus, Cic. Leg. i. 17: ea causa est, quod nullam eru- 
ditionem esse duxit, nisi quee, &c., Cic. Fin. i. 21. med. : 
patrieque sanctiora jura, quam hospitii, esse duxit, Nep. 
in Timoth. 4: te pro libero esse ducas, Plaut. Capt. ii. 
3, 76, behavest thyself as a freeman: thus also, ducit 
esse (where some read sese), pro adolescentulo, ib. Stich. 
iv. 1, 65. N. B. Si versus concinnior unus et alter, In- 
jüste totum ducit venditque poema, Hor. Ep. ii. r, 75, 
this single verse takes with it the whole poem, and sells 
it, i.e. the whole poem is sold on account of this si 
verse; poema is the accusat.: Bentley reads venit, so that 
poema is the nomin., i. e. the whole poem off or is 
sold. XN. B. Duce, for duc, Plaut. Epid. iii. 3, 18: Most. 
i. 4, I1: duxti, for duxisti, Varr. ap. Non. 4. n. 130: 
Propert. i. 3, 27. ! 
DvcràAsBiÍLÍTAs, àtis, f. (from ductabilis, and this 
from ducto), pliantness, tractability ; Acc. ap. Non. 2. 
n. 626. E 


DvucTànir, adv. (from ductarius), i. e. tardes Plaut. 
Fragm. ap. Fest. e lect. Scalig. in Navus. IN 
is ore 
sen 


———- 


DucrAnÍvus, a, um, (from ductus, us), that 
of or belonging to drawing; funis, Vitr. x. 2, 
draw-line. da 
DvcrÍLis, e, (from duco), I. That may be 
ductile; ss, Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 2 


füs: 


DUCTIM 


YI. That is drawn or led; flumen aque, Martial. xii. 31, 
21: scena, Serv. ad Virg. Georg. iii. 24. 

DucriMw, adv. (from ductus, a, um), óy drawing, 
draughtwise, as, to drink; ipsum expeto tangere, inver- 
gere in me liquores tuos sino (i. e. e sino) ductim, Plaut. 
Curc. i. 2, 13: ductim potius quam cxsim, Colum. iv. 
28, 2, in pruning, i. e. by drawing, not cutting. 

Dvc7TíÍo, onis, f. (from duco), I. A leading, draw- 
ing; aqua, Vitr. i. r: viii. 7: rudentum, ib. x. 19: alvi, 
Cels. ii. 12. in.; iv. 24. extr.; iv. 5. post in., a purging. 
II. 4 leading off or away, as, of one under arrest ; perti- 
net ad ductionem, —habet jus ductionis, Ulp. in Pand. 
xliii. 30, 3. $. I. 

Ducrfro, avi, atum, are, (freq. of duco), i. q. du- 
C0, L. To lead, lead off or away; venales illic (i. e. 
ille) ductitavit, quisquis est, Plaut. Rud. ii. 7, 26. iB 
To marry; quasi bella sit, quasi eampse reges ductitent, 
Plaut. Pcen. i. 2, 6o. III. T' deceive, cheat; peratim 
ductare: at ego follitim ductitabo, Plaut. Epid. iii. 2, 
I8. 

Duvcro, avi, atum, are, (freq. of duco), i. q. duco, 

I. T'o lead, lead with one; egomet ductarem (eum circum 
zdes), would lead him about, Plaut. Most. iii. 2, 158: 
restim, Ter. Ad. iv. 7; 34, to lead the cord in dancing, 
i.e. probably, to lead the dance: amicam, "Ter. Phorm. 
iii. 2, 15: Plaut. Pen. iv. 2, 46, to lead or take with 
one, or, to marry. II. T'o deceive, cheat, beguiles ali- 
quem, Plaut. Men. iv. 3, 20: aliquem dolis, Plaut. Capt. 
ii. 4, r09: iii. 5, 97: aliquem labiis, Plaut. Mil. ii. r, 
15: aliquem follitim, Plaut. Epid. iii. 2, 15. III. 7o 
hold, value, esteem; pro nihilo ducto, Plaut. Pers. iv. 4, 
85, I value it as nought. IV. To lead, command ; 
Sallust. Cat. 11: ib. 17: ib. Jug. 38 (42), and 7o (73): 
Tacit. Hist. ii. 100: equites, Sallust. Cat. r9: ductare 
exercitus, Quint. viii. 3, 44. 

Ducron, oris, m. (from duco), « leader, chief, com- 
mander, general; Cic. Tusc. i. 37: Liv. x. 21. extr.: 
classis, Virg. /En. vi. 334: apum, ib. Georg. iv. 88: iti- 
neris, a guide; Mettus ille est itineris hujus, Liv. i. 28. 
med., shewed them the way. N. B. Ductor ferreus in- 
sularis, Priap. xxxii, r3. tis difficult to say what this 
means: some understand a worker of iron (by way of 
punishment), or a labourer in fetters on the island where 
iron ore was dug ; others understand Vulcan. 

DvucrnRix, icis, £, i. e. que ducit, « female leader; 
quzdam naves iz;/z74y2), id est vectorum ductrices, sunt, 
et plerosque, &c., Ulp. in Pand. xiv. r, r. $. 12; but the 
words id est vect. ductrices are wanting in other edd., as 
ed. Gebauer. and Spangenberg. 

DucTmvs, us, m. (from duco), I. .A leading, con- 
ductings aque, Cic. Leg. ii. 1: Cic. Offic. ii. 4. II. A 
drawing, as, falcis, of the hook in pruning a vine; tutior 
putatio est, quze ductu faleis, non ictu, conficitur, Colum. 


iv. 25. extr.: oris, Cic. Fin. v. r7. med., a lineament: | 


literarum, Quint. i. r. post med. $. 25: x. 2, 2: Plin. 
H. N. viii. 3. post in. 8. 3: hence, fig., a line, vow ; gle- 
bam distribui in veras ductusque macularum, Plin. H. N. 
xxxvii. I2. post in. $. 74: porticus zquali ductu, Lucret. 
iv. 428 : est quidam ductus rei naturalis, qualis in com- 


diis, Quint. iv. 2, 53, order, connexion: totius ductus hic | 


est quasi mucro, ib. ix. 4, 30, arrangement of words. 
ILI. Generalship, command; omnes vires se ad Pompeii 
ductum adplicaverunt, Cic. ad Div. iii. 11. post med.: ut 
gesserit rempublicam ductu, imperio, auspicio suo, Plaut. 
Amph. i. 1, 41: rem optime ductu suo gerere (adolescen- 
tulum, sc. Pompeium), Cic. Manil. 21. in.: and thus 
frequently ablat. ductu, e. g. ductu suo, meo, or alicujus, 
e.g. Cie. Harusp. 2: Hirt. Alex. 43: Vell. ii. 78. 

DvcTrvus, a, um. See Duco. 

Dunua, c, a town of the Trocmi in Galatia or Gallo- 
gracia; Ptol. 

Dunpvux,atown of Libya interior, near the Niger or 
Nigris; Ptol. 

Duopun, adv. probably from diu dum (for dum is 
often added redundantly) by contraction ; I. Long 
since; ego dudum nonnihil veritus sum, Ter. And. iii. 
4; 3: quam dudum ? Ter. Eun. iv. 4, 30: Plaut. Stich. 
ii. r, 38: hence also with a present tense; dudum cir- 
cumrodo, Cic. Att. iv. 3. in.: vocat me jam dudum, Cic. 
Cluent. 23: and thus, jam dudum with the present; Cic. 
Amic. 22: "Ter. Heaut. v. 1, 9. N. B. Quam dudum 
nihil habeo—tamen, &c., Cic. Att. xiv. 12. extr., al- 
though ; but quamquam would be more easy, and Ernesti 
and Gron. would read accordingly. Il. Before, for- 
merly ; incertior factus sum, quam dudum, Ter. Phorm. 
ii. 4, 195 and ib. And. v. r, 5: Plaut. Amph. ii. 2, 50: 
Cic. Or. ii. 65. in.: Cic. Att. xi. 24. in. III. Zmme- 
diately, presently ;. jam dudum sumite poenas, Virg. /En. 
ii. 1035 and Ov. Art. i. 317: ii. 457: Ov. Met. viii. 74: 
Val. Fl. vi. 456. IV. Soon, in « short time ; Stat. 
"Theb. vi. 854, jam dudum reditura; or this may be ren- 
dered, immediately. 

DÜELLa, c, f. (from duo, quia continet duas sextu- 
las), i. e. tertia pars unciz, atque ita continens duas sex- 
tulas, e. g. sextula cum dupla est, veteres dixere duellam, 
Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 23. 

DüxrrATOom, oris, m. (from duello, are, for bellare, 
as duellum for bellum, &c.), for bellator; Plaut. Capt. 
prol. 68. 

Dtrrícus, a, um, (from duellum), for bellicus, e. g. 
ars, Plaut. Epid. iii. 4, 14. 

Dürrris, is, m. i. e. hostis, e. g. si, ut in bellis adci- 
piatur vulnus, ego dicor adferre fortunam ? cur, duelles 
cum pereunt, lz vum augurium non sum ? Arnob. r. ante 
med. p. 13. Herald. (al. p. ro). 

Durrrrvs. See Duillius. 

DÜELLONA, :, f. (from duellum), for Bellona; Varr. 
L. L. iv. 10: vi. 3. 

DÜxrruw, i, n. (from duo, prop., a single combat), 
for bellum; Plaut. Asin. iii. 2, 3: Cic. Leg. ii. 18. post 
in. (in a translation from Plato de Leg.): also cap. 8. 
prope fin. (e legg. xii. tab.): Hor. Od. iii. r4, 18: iv. 15, 
8: ib. Ep. i. 2, 7: ii. 2, 98 : Ov. Fast. vi. 201: also Liv. 
in citing an ancient formulary, xxii. 10 : xxxvi. 2: nec 
non eadem fecit ex duello bellum, unde Duellios quidam 
dicere Bellios ausi, Quint. i. 4. med. $. s. N. D. Duel- 
lum p for duellorum ; Enn. ap. Merul. 

DUELLUs, a, um, for bellus; "litinn. ap. Non. 3. 
n.I17: thus also, duellos, said by some for bellos, e. g. fecit 


DUICENSUS 


ex duello bellum, unde duellos quidam dixere bellos, 
Quint. i. 4, 155 but others read Duellios—BDellios, and 
thus ed. Gesn. 

DtbícENsus, i. e. census cum altero, i. e. filio, from 
duis, i. e. bis, Fest. 

DUYDENs, i. e. bidens, Fest. "Thus also, duini for 
bini, duigw for bige ; Varr. L. L. vii. 30. 

Duic for bige. See Duidens. 

DuiriUs. See Duillius. 

Düirnríus or Diüirrvs, a, um, a Roman family 
name. I. Adject., Duillian, as familia, gens, nomen, 
&c. II. Subst., Duillius (Duilius), a man's name ; 
Duillia (Duilia), a woman's. The most celebrated is C. 
Duillius, who gained the first naval victory over the Car- 
thaginians, in honour of which the columna rostrata was 
erected ; Liv. epit. 17: Cic. Senect. r3. extr.: Cic. Or. 
48. med.: Cic. Planc. 25. in.: Sil. vi. 665. Some read 
Duellius, e. g. Cic. Or. 45. med. Ernest., and Cic. Planc. 
28. in. Ernest. 

Dur, is, it, for dem, des, &c. 

Duixrz, for bini. See Duidens. 

DiTAE, arum, (from duo), a sect of heretics, followers 
of Marcion, who believed the existence of two Gods; 
Prud. Hamartig. pref. 37. 

DüifTas, atis, f. (from duo), £he number two; viduam 
non solum eam, qu: aliquando nupta fuisset, sed eam 
quoque mulierem, qu: virum non habuisset, adpellari 
ait Labeo; quia vidua sic dicta est, quasi (i. e. sicut) ve- 
cors, vesanus, qui sine corde aut sanitate esset: similiter 
viduam dictam esse sine duitate, Javolen. in Pand. l. 16, 
242. &. 3. 

Dütron (imperat. pass.), for dator (from do), e. g. 
virtutis ergo duitor ei, Plin. H. N. xxi. 3. post in. $. 5. 
ed. Hard. e legg. xii. tab.; but others read differently : 
ed. Elzev. reads virtutis ergo arguitur. 

Durcácipus, a, um, (from dulcis and acidus), of « 
sourish-sweet flavour ; Seren. Sam. de Med. xi. rsr: 
xxxii. 607. 


See Do. 


DurcATOm, oris, m. (from dulco, are), «. sweetener ; | 


fontis amari, Paulin. Nol. xxiii. 237. 

DvrcaTrUs, a, um. See Dulco. 

DurcE, adv. (prop. neutr. from dulcis, e), sweetly, 
agreeably, pleasantly ; loquens, ridens, Hor. Od. i. 22, 
23: Ov. Her. xvi. 83: dulcius, dulcissime. See in Dul- 
citer. 


DvrcEno, Ínis, f. (from dulcis), I. Sweetness, « 


sweet flavour ; vini, Plin. H. N. xiv. 22. post in. $. 28: | 


radix amara cum quadam dulcedine, ib. xxv. 6. post in. 
$. 30: frugum, Liv. v. 33. Il. Pleasantness, agree- 
ableness, delightfulness ; gloriw, Cic. Arch. ro : iracun- 
die, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: loquendi cum aliquo, Plin. Ep. 
ii. 5. extr.: legis agrarie, Liv. ii. 42: avium, Auct. ad 
Her. iv. 21: orationis, Cic. Or. iii. 40: cantus, Cic. Leg. 
ii. r5 : dulcedo invasit proximis comitiis tribunorum mili- 
tum plebeios creandi, Liv. v. 13. post in., desire: honoris 
et pecunie, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 28. post in.: 


scabendi, Plin. H. N. viii. 25. ante med. $. 37: furandi, | 
ib. 57. $. 82: adeo blanda est sperandi pro se cuique dul- | 


cedo, ib. xxix. r. post med. $. 8: si dulcedo (soli) noceat, 
et vermes radicibus inhzreant, &c., ib. xviii. 17. post 


|med. 8$. 45: in ea voluptate, que& maxime (ed. Ernest., 


al. edd. maxima) dulcedine sensum moveret, Cic. Fin. ii. 
I3. post in.: vite, Cels. vi. 6. in.: plur. dulcedines, Vitr. 
vii. praef.: hence, 1. Desire; creandi, Liv. (see above). 
2. An itching, as, of the skin; at si deformis lacerum 
dulcedine corpus (canis) persequitur scabies, &c., Grat. 
Cyneg. 408. 

Durcrsco, ui, 3. (from dulcis), to become sweet, de- 
lightful or agreeable ; uva—maturata dulcescit, Cic. Se- 
nect. 15. post med.: alic (uvae) decoctz in musto dulees- 
cunt, Plin. H. N. xiv. 1. prope fin. $. 3: namque et cocti 
(raphani) duleescunt et in naporum vices transeunt, ib. 
I9, 5. post med. $. 26, 4: pluvia duleescit omnis (sal), 
ib. xxxi. 7. post med. $. 41: unda misso Dulcuit ligno, 
Paul. Nol. Carm. xvii. 30. 

Duzcía, orum, n. sweetmeats ; as, cakes, gingerbread, 
&c.; Lamprid. Heliog. 27 and 32 : hither may be referred 
also, fercula tristia pro nimiis dulcibus, Prud. Psych. 
429, so that the genit. would be orum and um, as from 
poema, &c. 

DurciARÍUS, a, um, (from dulcia, orum), Zhat is con- 
cerned with sweetmeats, gingerbread, &c.; pistor, Apul. 
Met. x. ante med. p. 244, 30. Elmenh.; and Martial. 
xiv. 222, in the title: also simply, dulciarius, sc. pistor, 
Lamprid. Heliog. 27 : Trebell. Poll. in Claud. 14 : Veget. 
de Re Mil. i. 7, « confecfioner, pastrycook. 

Dur.cicÜLus, a, um, (dim. of dulcis), somewhat sweet, 
luscious ; potio, Cic. "l'usc. iii. 19: caseus, as a term of 
endearment, Plaut. Poen. i. 2, 177. 

DurcirERm, a, um, (from dulce and fero), containing 
sweetness, sweet; cantharus, Plaut. Pseud. v. t, 18: 
ficus, Enn. ap. Charis. t. 

DvrcirLóquvs, a, um, (from dulce and loquor), £hat 
speaks sweetly or agreeablij s calamos, Auson. Idyll. xx. 
4: ars (Orphei), Sidon. Ep. viii. r1. ante med. 

DurcimÓDUs, a, um, (from dulcis and modus), sweetly 
sounding ; psalmi, Prud. Psych. 664. 

DvrcixEnvis, e, (from dulcis and nervus), i. e. dul- 
cem nervum habens, e. g. arcusque dulcinerves Roseo li- 
gans ramali, &c., Mart. Cap. 9. ante med. p. 207, 2. 
Vulc. (al. p. 310). d 

Duzrcro, ire, (from duleis), £o be sweet ; humor duleit, 
ubi per terras crebrius idem percolatur, ut in foveam fluat 
ac mansuescat, Lucret. ii. 473 ; or here it may mean, be- 
comes sweet (pleasant). 

Durciórus, a, um, (dim. of dnuleis), somewhat sweet, 
sweetish : hence, duleiola, orum, n. sweet cakes, ginger- 
bread, &c.; mellitis dulciolis ventrem saginare, Apul. 
Met. iv. post med. p. 115, 12. Elmenh. 

DurcíonEróquvus or Durcroniroquus, i, i. e. dulci 
ore loquens: an epithet applied to Nestor; lev. ap. 
Gell. xix. 7. extr.: Duleioreloq., ed Gron., and ed. Am- 
stel. 1666: Dulcioril., ed. Longol. 

Durcis, e, (according to Voss. in Etymol. either from 
delicio, or from y2»xvs, dulcis, by a slight alteration of 
the letters : the latter appears to me the more probable), 
I. Sweet, i. e. agreeable to the palate, luscious, delicious ; 
sentit duleia et amara, Cic. Nat. D. iii. 13: matura dul- 
cior uva, Ov. Met. xiii. 795: ex arinca duleissimus pa- 


*» 


DULCISONUS 


nis, Plin. H. N. xviii. 10. post in. $. 20, 4, the sweetest, 
most savoury: herba dulcis gustu, ib. xxv. 9- post in. 
$. 57: hence, aqua duleis, Ov. Pont. iv. 10, 63: Hirt. 
Alex. 8 and 9: Plin. H. N. xxv. 3. in. €. 6, fresh water, 
as distinguished from sea-water: thus also, sunt ergo 
testudinum genera, terrestres, marins, lutariw, et qu» in 
dulci aqua vivunt, Plin. H. N. xxxii. 4. in. $. 14 : hence, 
dulce, subst., any (hing sweet; as, a sweet drink, sweet 
food, &c.; Ov. Met. v. 450: Plaut. Pseud. ii. 4, 50 : thus 
also, amarior inula per se stomacho inimicissima 5: eadem 
dulcibus mixtis saluberrima :—in pollinem tunditur arida 
liquidoque dulei (i.e. liquore aliquo dulci) temperatur, 
Plin. H. N. xix. g. post med. 6. 29. II. Sweet, i. e. 
agreeable, delightful, pleasant ; nomen libertatis dulce, 
Cic. Verr. v. 63: epistola dulcissima, Cic. Att. xv. 13. 
post in.: qua (libertate) certe nihil est dulcius, ib.: Ga- 
latea, thymo mihi dulcior Hyble, Virg. Ecl. vii. 37 : dul- 
cissime frater, Cic. Leg. iii. 11: sonus, Hor. Od. ii. r3, 
38: decus, ib. i. 1, 2: oratione Leelii nihil est dulcius, 
Cic. Brut. 21: orator dulcis, Cic. Offic. i. 1: verba, Ov. 
Am. ii. 19, 17: dulce est, Ov. Pont. ii. 7, 69: hence, for 
courleous, kind; me esse acerbum sibi, ut sim dulcis 
mihi, Cic. ad Div. iii. 8. prope fin.: melius de quibusdam 
acerbos inimicos mereri, quam eos amicos, qui dulces vi- 
deantur; ills verum sepe dicere, hos nunquam, Cic. 
Amic. 24. extr. .N. B. Duleis portus (yZvx)s 2452»), a 
harbour of Epirus at the mouth of the river Acheron; 
Strabo. 

DvrcísóNvs, a, um, (from duleis and sonus), sweetly 
sounding ; murmur, Sidon. Carm. vi. 7 : dulcisonis fidi- 
bus, Mart. Cap. ix. ante med. p. 204, 58. Vulc. 

DurcírAs, atis, f. (from dulcis), for duleedo, e. g. 
anime, Acc. ap. Non. 2. n. 215: fici, Apul. de Mundo 
prope fin. p. 74, 34. Elmenh. 

DurcirER, adv. (from dulcis), sweetly, agrecably, de- 
lightfully ; Cic. Fin. ii. 6: Quint. i. 10, 24: iv. 2. ante 
med.: v. 62: ix. 4, 14: dulcissime, Cic. Brut. 19. extr.: 


| duleius, Propert. i. 2, 14. 


DvurcírUDo, ínis, f. (from dulcis), for dulcedo; Cic. 
Or. iii. 25. post med.: Ulp. in Pand. xlii. 8, ro. med.: 
Inscript. ap. Grut. p. 752. n. 3. 

Durco, are, £o sweeten, make sweet or agreeable ;. of- 
fense amaritudinem politis adfatibus, Sidon. Ep. v. 4: 
dulcatis vadis, ib. Carm. ii. 106. 

Durcon, óris, m. (from dulcis), for dulcedo; "Tertull. 
adv. Marcion. iii. 5. 

Durcóno, are, (from dulcor), to sweeten ; Hieron. Ep. 
22. ad Eustoch. $. 9. 

DurceiziNr orum, a people of Germany, who, with 
the Angrivarii and Chamavi, inhabited the modern prin- 
cipalities of Calenberg, Grubenhagen, &c.; "Tacit. Germ. 
34: called also Dulgumnii ; Ptol. 

Duricr, adv. (2ovux2s), in « slavish manner, servile- 
ly; Plaut. Mil. ii. 2, 58. 

DürlícnuiuM, i, n. and Durrcura, o, f. an. island. of 


| the Ionian sea, between /Etolia and Ithaca, (according 


to Strabo, one of the Echinades ; but Mela distinguishes 
it from them), belonging to Meges, and, according to 
some, in part at least (see Serv. ad Virg. Ecl. vi. 76, 
where he says, that on the island Dulichium there was a 
mountain called Ithacus, on which Ulysses resided) to 
Ulysses; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. r9: Mela ii. 7 : 
Ov. "Trist. i. 5 (4), 67; in all which passages we find Du- 
lichium : thus also, AovA£s::», Hom. and Strabo : Dulichia 
(sc. terra), Propert. ii. r1 (14), 4: hence, Dulichius, a, 
um, of or belonging to this island, to Ulysses, or to Itha- 
ca; rates, Virg. Ecl. vi. 76: dux, Ov. Met. xiii. 425, i. e. 
Ulysses: more Dulichio, Ov. Rem. 699: Irus (the cele- 
brated beggar of Ithaca) Dulichius, Propert. iii. 3, 39. 
(iii. 5, 17): proci, Stat. Sylv. v. r, 58, the suitors of Pe- 
nelope: Zacynthus Dulichia, Sil. ii. 603, where Ulysses 
shared the government: nepotes, ib. i. 379, the descend- 
ants of a certain Murrus, whose father was a Rutilian, 
and his mother a native of Saguntum, which place was 
enlarged by the Zacynthians, of whom Ulysses was king. 

DuróróOrLirs, is, f. (AsuA5722.«), a town of Caria, called 
also Acanthus; Plin. H. N. v. 28. &. 29. 

Dvw, I. Whilst, during the time that, with an in- 
dicative; Ter. Heaut. ii. 3, 16: iii. 1, 83: Ter. Phorm. 
i. 2, 26: dum huic obsequor, Cic. Fin. v. 4. extr. : obiere, 
dum calciaztur matutino, duo Cwsares, Plin. H. N. vii. 
53. post in. $. 54. II. is frequently equivalent to I.: 
also with a conjunct.; ejus pontis, dum ipse abesset, cus- 
todes reliquit principes, Nep. Milt. 3, for dum aberat, in 
his absence: or this may be rendered, as long as he 
should be absent; and so the conjunctive is not impro- 
per. Il. 4s long as, with an indicative; dum literze 
loquentur, Cic. Leg. i. 1: dum vivam, Cic. ad Div. vi. 3. 
extr.: dum stas tulit, Ter. And. ii. 6, 12: also with a 
conjunctive; pontis, dum ipse abesset, custodes reliquit 
principes, Nep. ; (but see above.) III. Until, with a 
conjunctive; dum se res aperiret, Nep. Pausan. 3: dum 
consuleret, Liv. iv. 21. extr.: dum se colligant, Cic. Tusc. 
iv. 36: dum defervescat ira, ib.: exspecta, dum Atticum 
conveniam ? Cic. Att. vii. t. med. — Also with an indica- 
tive; Ter. Heaut. i. 1, 54: Ter. Eun. i. 2, 26: Ter. 
Phorm. iii. 2, 28: v. 7, 89: usque ad eum finem, dum 
rejecti sunt, Cic. Verr. Act. i. 6. NN. B. Tam diu some- 
times precedes and is redundant, when dum signifies *so 
long! or *until;' tam diu, dum lego, Cic. Att. ix. 6. post 
med. : qui valuit tam diu, dum prodiret, Cic. Fl. 17; and 
Cic. Verr. iv. 3. med.: Cic. Senect. r2. med.: Cic. ad 
Div. ix. 12. in.: Cic. Tusc. v. 33. extr.: Cic. Offic. ii. 
120. extr. "hus also with tantisper; "Ter. Heaut. i. 1, 
54: Plaut. Most. iii. 1, 153. IV. 1f, i. e. provided 
hat, as dum modo or dummodo, provided only, with a 
conjunctive ; dum modo consequantur, Cic. Offic. iii, 21: 
dum modo sit polita, dum urbana, dum elegans, Cic. 
Brut. 82 : dummodo purpureo spument mihi dolia musto, 
Propert. iii. 15 (17), 17: thus also, dum modo ne, seq. 
conjunct.; Cie. ad Div. x. 25: Cie. Q. Fr. i. 1, 7: Cic. 
Or. iii. 48: also, dummodo non, for dummodo ne, e. g. 
dummodo Ajacis meritum non sit, Ov. Met. xiii. 151: 
quodeunque est, dummodo non sit amor, Ov. Pont. i. 1, 
14: that dum modo are two words may be seen from 
Val. Fl. v. 265, dum sua sit modo tuta salus : thus also, 
mea nihil refert, dum potiar modo, Ter. Eun. ii. 3, 29: 
we find also simply dum, for dum modo (dummodo), 
provided only, with a conjunctive ; dum prosim tibi, "'er 
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And. iv. t, 52: thus also, Cic. Brut. 82, dum urbana, 
&e. (see above): neque quidquam pensi habebat, dum 
sibi regnum pararet, Sallust. Cat. 5: thus also, dum ne, 
or dumne, provided only not; dum mne comperiar, Ter. 
And. v. 3, 31: dum ne reducam, turbent porro, quam 
velint, ib. Hec. iv. 4, 12: dum ne interpellent, Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. r0: dum ne tibi videar, non laboro, 
Cic. ad Pompei. in Ep. ad Cic. ii. in Cic. Ep. ad Att. viii. 
post ep. rr: for this we find also dum quidem ne, Plaut. 
Aul. ii. 2, .34- V. It is joined to various words,  r. 
'To the words non, nullus, haud, vix, &c., and signifies 
yel; as, nondum, not yet: thus also, necdum, Liv. i. 17. 
in.: xxi. 6: Cic. Att. vi. 3. ante med.: Virg. Ecl. ix. 26: 
ib. /En. v. 415; or, nequedum, Cic. T'usc. iii. 28: Cic. Att. 
xiv. 1o. extr.: Cic. Phil. xi. r, neither yet: thus also, ne- 
que is deductus (erat) etiam dum ad eam, T'er. Eun. iii. 
5, 22: hauddum, i. q. nondum, Liv. ii. 22. med. : x. 6. in., 
and 25. med.: xxii. 12. ante med.: xxviii. 2. in.: nullus- 
dum, not one; nullodum certo duce, Liv. iii. 50. extr. : 
Alpes—nulladum via superatas, Liv. vii. 34: fuga ab 
nulladum parte erat, Liv. vii. 33: nullasdum civitates 
socias habebat, Liv. xxix. rr. in.: vixdum, scarcely, or 
scarcely yet; vixdum.—legeram, Cic. Att. ix. 2. extr.: 
vixdum puberem, Liv. xxi. 3: vixdum clara luce, Liv. 
xxviii. 143 and ib. 2. ante med. : v. 52: Ter. Phorm. iv. 
2, 4: nihildum, Liv. xxiv. 20: Cic. ad Div. xii. 7: Cic. 
Att. ix. 2: Cic. Cat. iii. 3. 2. To imperatives, when it 
has usually the force of come, pray; agedum conferte, 
Cic. Sull. 26. in., pray compare: agite dum, Liv. v. 52. 
med.: ades dum, 'T'er. And. i. r, 1: itera dum, Cic. Att. 
xiv. r4. in.: Cic. Tusc. ii. 19: dic dum, Ter. Hec. v. 3, 
5: mane dum, ib. v. 4, 4: abi dum, ib. Heaut. ii. 2, 8: 
memora dum, Plaut. Pen. v. 2, 103: tange dum, ib. 
Rud. iii. 4, 5: jube dum, ib. 6: sine dum, ib. Truc. ii. 
7, 67: tacedum, ib. Men. ii. 2, 73, pray be silent: facito 
dum, Ter. And. iii. 2, 39: thus also, ehodum, ib. ii. r, 
24: lii. 5, 10: cedo dum, Ter. Phorm. ii. 2, 15. 3. To 
qui, how? qui dum ? Ter. Eun. ii. 2, 42: Plaut. Amph. 
iv. 2, 12: Epid. ii. 2, 114: Men. i. 2, 51. 4. To pri- 
mum, às, pnrimum dum omnium male dictitatur tibi, 
Plaut. Trin. i. 2, 61; and ib. Mil. ii. 3, 26: ib. Most. i. 
2, 39: ii. 1, 53, where it cannot be translated, unless we 
render it zen, whence it may be supposed to have been 
formed from tum.  N. B. Quint. ix. 3, 16, cites from 
Catull. 61 (62), 45, dum innupta (the edd. of Catullus 
read intacta) manet, dum cara suis est, and explains the 
first dum by quoad, and the latter by usque eo, which is 
harsh ; but others read tum for the latter dum : several 
edd. have tua: but dum— dum (which occurs also in v. 
56) is easily explained by *as long as' for each. "The 
whole verse, which is a comparison with a flower, runs 
thus; sic virgo dum intacta manet, dum, &c., thus is it 
with a virgin, as long as she—as long as she— : sic for 
talis is very common ; or with sic we may understand se 
habet virgo (sc. ut ille flos). 

DUuwirLis, e, (from dumus), /horny, briery; femina 
dumalibus hirta setis, Mart. Cap. iv. post in. p. 63, 33. 
Vulc. 

DunANA, a town of Upper Egypt, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$5 

DuwrcruM, i, (for dumicetum), i. q. dumetum ; 
Fest. 

Dunrzsco, ére, (from dumus), i. e. dumis obduci, oc- 
curs in Diomed. r, but without a passage from an ancient 
writer. 

DUMETUM, i, n. (from dumus), for dumectum, dumi- 
cetum, « place set with bushes, a thicket, brakes septum 
undique et vestitum vepribus et dumetis indagavi sepul- 
crum (Archimedis), Cic. "usc. v. 23. in.; and Hor. Od. 
iii. 29, 23: Virg. Georg. i. 15: hence, fig. ; dumeta Stoic- 
orum, Cic. Acad. iv. 35. in.; Cic. Nat. D. i. 24. extr., 
subtleties, intricacies. 

DUnÍcÓLA, :w, (from dumus and colo), /hat dwells in 
thickets ; Avien. Perieg. 906. 

Durus, a, um, e. g. tribus, Inscript. ap. Grut. p. 772. 
n. 3. p. 920. n. 8, and p. 978. n. 11. 

Dvmwwópo, or properly, dum modo, provided only, 
with a conjunctive, and dummodo ne, provided only not. 
See Dum. 

DuMNa, z, an island on the coast of Scotland, near 
the Orcades; Plin. H. N. iv. r6. extr. $. 30; and Ptol. 

DuxNE, or Dux xEF. See Dum. 

DunwissUs, i, a town of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the "Trevii; Auson. in Mosell. (s. Idyll. x.) 8: 
called also Dumnus, Tab. Peuting. 

DvwNoxrr, orum, a people of Britain, somewhere in 
or near Devonshire; Anton. Itin.: we find also Damno- 
nii ; Ptol. 

DuwwóÓTÍNUSs, i, a village of Gallia Aquitan. in the 
territory of the Meduli ; Auson. Ep. iii. 54: hence, Dum- 
notinus, a, um, thereto belonging ; domus, ib. vii. 86. 

DuwwNus,i. See Dumnissus. 

DUwosus, a, um, (from dumus), se£ with bushes; 
rupes, Virg. Ecl. i. 77: montes, Colum. iv. 33. extr.: 
saxa, Ov. Met. x. 535. : 

DuwTAxAT or DUNTAXAT, adv. (probably a contrac- 
tion of several words; according to Priscian xv. it is 
from dum and taxo, and so for dum taxetur hoc unum, 
i.e. mstimetur, see Voss. in Etymol.; only taxo in this 
signification seems to be more modern than dumtaxat. 
Probably it is from tune taces? at, contracted to tun 
tac's at; and so used properly in conversations. "Thus, 
Titius asks Caius to give him money, or at least to lend 
him some: he says, Dona mihi pecuniam (to which 
Caius makes no reply), —trme taces? at mutuo da: at, in 
the sense of, but at least. From conversational language 
it was transferred, like many other words, to all other 
kinds of speech. But this is only a conjecture. In this 
case it would probably have been written tun taxat; but 
t and d are often interchanged, as in set, haut, &c.), 

I. Only; Cic. Att. iv. 3. extr.: Cic. Red. Quir. 4. extr.: 
Cic. Amic. 15. in.: Cic. Or. ii. 27. extr.: Ces. B. C. ii. 
41: non duntaxat, not only, Paul. in Pand. xxvi. 7, 12. 
8. 3: thus also, nec duntaxat, Liv. xxxvii. 53. JI. 4t 
least; Cic. Or. i. 58. prope fin.: Cic. Att. v. 10. extr. : 
Alfen. Var. in Pand. l. 16, 202. III. So far, to a 
certain. extent ; hoc. recte duntaxat; sed quia, &c., Cic. 
Brut. 82. med. IV. Provided only; for dum modo, 
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e. g. non reprehenderentur eo nomine, duntaxat cetera 
caverent, Cic. Fin. ii. 7. post med., for dum modo, or 
dum duntaxat; thus we find modo, for dum modo; see 
Modo. V. Certainly; dumtaxat rerum magnarum 
parva potest res exemplare dare, Lucret. ii. 122: dum- 
taxat oriri posse ex, &c., ib. 930: dumtaxat ut hoc pro- 
mittere (i. e. adfirmare) possis, &c., ib. iii. 378. 

DUnvs, i, m. (according to the conjecture of Voss. in 
Etymol., from 6Zgwe, frutex, dumus, &c.), a bush, brier, 
bramble ; animadverti columellam non multum e dumis 
eminentem, Cic. Tusc. v. 23. post in.; and Virg. Georg. 
iii. 315: ib. /En. viii. 657: ix. 381: xi. 570: Quint. v. 11, 
24- 

DuwTAxAT. See Dumtaxat. 

DuNvuw, i, a town of Ireland ; Ptol. 

Do, z, o, (Gr. 2d», vel 22), two; also for ambo, Cic. 
Sext. 15. extr.: Ov. Trist. iii. 4, 54. .N. B. We find,, r. 
Very frequently duo as indeclinable, for duos, e. g. duo 
pontes evertit, Liv. xxxv. 21: equos duo phaleratos, 
ib. xxx. 17. prope fin.: aliquot enim sunt anni, cum vos 
duo delegi, Cic. ad Cs. in Epp. ad Att. ix. post ep. I1: 
duo villicos, Varr. R. R. i. 18. &. 5: duo (libros) scripsi, 
ib. iii. 1. prope fin. $. 9; and Virg. Ecl. v. 66: ib. /En. 
xi. 288: Ov. Trist. iii. 4, 54: Plaut. Mosi. iii. 2, 89: 
also for duabus, e. g. duo millesimis partibus, Procul. in 
Pand. xvii. 2, 8o, as indecl.: also for duas, e. g. per- 
sonas autem complectitur triginta duo, Paul. in Pand. 
xxxviii 10, 10. $. 17. 2. Duum sometimes for duorum, 
e. g. duum nostrum, Nev. ap. Charis. 1: mulier una 
duum virum, Acc. ap. Cic. Or. 46. prope fin.: duum 
milium amphorum, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. r5. 
ante med.: duum cubitorum altitudine, Plin. H. N. xii. 
19. ante med. $. 42. 3. Also, dua for duo (neut.); vide 
sepulera dua duorum corporum, Acc. ap. Cic. Or. 46. 
prope fin.: cf. Quint. i. 5, 15, who says, dua et tre pondo 
diversorum generum sunt barbarismi: at duapondo et 
trepondo usque ad nostram statem ab omnibus dictum 
est, et recte dici Messala confirmat: hence, duapondo, 
Quint. loc. cit.: Vitr. x. 17; or, pondo dua, Scrib. Larg. 
48 and 82. 

DÜópÉcEMvi1n, i, m. (from duodecim and vir), one of 
a college of twelve persons; Inscript. ap. Fabrett. c. 1o. 
p. 720. n. 419: we find also duodecimvir, Inscript. ap. 
Murat. p. 1024. n. I. 

DiópÉcENNi1S, or contr. DUoDENNIS, e, (from duo- 
decim and annus), of twelve years; Sulp. Sever. Dial. i. 
IO. med.: iii. 2. ante med.; in the first passage we find 
duodennis erat (puer), ed. Vorst.; in the second, duode- 
cennem puellam. 

DÜónEcizs, adv. (from duodecim), twelve times; Liv. 
xxxviii. 28 : Cic. Verr. ii. 75. 

DüiónÉcrw, (from duo and decem), Zwelve; tabulw, 
sc. legum, Cic. Or. i. 43. med., and 44. in.: Leg. i. 5. post 
med.: Liv. iii. 34 and 57; and simply, duodecim, sc. ta- 
bula, e. g. discebamus duodecim, sc. legum tabulas, Cic. 
Leg. ii. 23, the twelve tables of laws: thus also, cetera 
in duodecim, sc. tabulis legum, ib.: cetera item funebria 
duodecim (tabule legum) sustulerunt, ib. 24. in.: hzc 
habemus in duodecim (sc. tabulis legum), ib. post med.: 
these tables were composed by the decemviri, who were 
appointed about sixty years after the expulsion of the 
kings, for the purpose of making laws: ten tables were 
filled with the laws of Solon and the Athenians, together 
with those of other Grecian states, and two were added 
by the decemviri; see Liv. iii. 31. seqq. : again, duode- 
cim scripta (a game), Cic. Or. i. 5o: Quint. xi. 2, 38. 

DüópÉcíMUs, a, um, (from duodecim), the twelfth ; 
Ces. B. G. ii. 23: Colum. v. 1, 11: hence, duodecimo, 
Jor the twelfth time; Capitol. in Anton. Pio r. 

DÜópENÁnÍUs, a, um, (from duodeni), containing 
£welve ; numerus, Varr. L. L. iv. 4. 

DÜODENr, x, a, (from duodecim, or from duo and 
deni), I. Every twelve; Ces. B. G. v. 14: cum sol 
duodena peregit signa, yearly, Ov. Met. xiii. 618. 1I. 
Twelve; Cws. B. G. vii. 36: Virg. Georg. i. 232. 

DvopExxis. See Duodecennis. 

DÜÓDENONAGINTA, (for duo de nonag., i. e. two from 
ninety), eighty-eight ; Plin. H. N. iii. 16. post in. 8. 20. 

DUioópÉocTOG1INTA, (for duo de octog., i. e. two from 
eighty), seventy-eight ; navigatio a Circeiis duodeoctoginta 
millia passuum patet, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

DÜODEQUADRAGENI, ze, a, (from duodequadraginta), 
thirty-eight; columnz ims (erant) duodequadragenum 
pedum, Plin. H. N. xxxvi. 15. med. 8$. 24, 7. 

DÜópEQUADRAGESIMUS, a, um, (from duodequadra- 
ginta), the thirty-eighth ; annus, Liv. i. 40. 

DUÓDEQUADRAGINTA, (for duo de quadraginta, i. e. 
two from forty), /hirty-eight ; Cic. "Tusc. v. 20: Liv. 
XXXV. 40. 

DÜiópEQUINQUAGENI, c, a, (from duodequinquagin- 
ta), forty-eight ; signiferi autem ambitum peragit ( Venus) 
trecentis e£ duodequinquagenis diebus, Plin. H. N. ii. 8. 
prope fin. 8. 6 

DüópEQUINQUAGEsÍMUS, a, um, (from duodequin- 
quaginta), the forty-eighth; annus, Cic. Brut. 44. in.: 
dies, Colum. ix. 14. 8. 4. 

DÜiópnEQUINQUAGINTA, (for duo de quinquaginta, i. e. 
two from fifty), forty-eight ; Colum. ix. 14. in. : xxii. 5. in. 

DÜODESEXAGESIMUS, a, um, (from duodesexaginta), 
the fifty-eighth ; Vell. ii. 53. 

DÜODESEXAGINTA, (for duo de sexaginta, i. e. two 
from sixty), fifty-eight ; Plin. H. N. xi. 9. $. 9. 

DüópETRICESÍMUS, a, um, (from duodetriginta), he 
twenty-eighth ; duodetricesimo, sc. die, luna, ex quo vesti- 
gio profecta est, eo redit, Varr. ap. Gell. iii. ro. post in. 

DÜópETnicÍEs, adv. (from duodetriginta), twenty- 
eight times ; Cic. Verr. iii. 70. in.: but other edd., as ed. 
Ernest., read bis et tricies. 

DÜGDETRIGINTA, (prop. duo de triginta, i. e. two from 
thirty), twenty-eight ; Liv. xxxiii. 36. extr.: Suet. Tib. 1: 
also, Varr. R. R. i. 1, 10, where ed. Gesner. and Schneid. 
read xxiIX: unus erit tantum duodetriginta dierum, 
Auson. in Ecl, under the head of, Quoteni dies sint 
mensium singulorum. 

DUÜÓDEVICENTI, :, a, (from duodeviginti), every eight- 
een; et quos (Carthaginienses) ab Eryce duodevicenis 
denariis s»stimatos dimisistis, Liv. xxi. 41. med. 

^DÜópEvicEsiMUs or DÜÓDEVIGESÍMUS, a, um, (from 
duodeviginti), £he eighteenth ; epulari cum duodevicesimo 
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comite, i. e. cum duodeviginti comitibus, Plin. H. N. xii. 
I. prope fin.: used also by Varr. and Cato ap. Non. 2. n. 
242: it is found also separated; duo enim devicesima 
Olympiade interiit, &c., Plin. H. N. xxxv. 8. med. 8. 34. 

DÜónpEviorNTEsIMUS, a, um, (for duodevicesimus) ; 
Moniment. Ancyr. ap. Grut. p. 231. 

DÜópEviarN'I, eighteen; Cic. Acad. iv. 26. in., and 
41. prope fin.: Liv. xxvii. ro. post in.: Eutrop. x. 9: 
Auson. in Parent. n. 24. extr. (where it makes five syl- 
lables): also, Czes. B. G. ii. 5. extr., ed. Oudend., Cellar., 
Juntin., but here some earlier edd. have x1rx. | N. B. 
We find it also in three words duo de viginti. 

DórETvicEslmawr, soldiers of the twenty-second. le- 
gion; "Tacit. Hist. v. r. 

DÜórETvicEsÍMUS, a, um, £he twenty-second; annus, 
Fab. Pict. ap. Gell. v. 4. 

DüówiLLESTIMUS, or Dvo wirLrLEsrwUs (as two 
words), a, um, Zhe two thousandth; for bis millesimus, 
e. g. ut alter ex millesima parte, alter ex duo millesimis 
partibus socius esset, Procul. in Pand. xvii. 2, 8: but here 
it seems more suitable to take it for duabus millesimis 
partibus ; so that duo would stand (indeclinabiliter) for 
duabus ; and thus this passage is cited in Duo. 

DUÜÓNUS, a, um, i. e. bonus ; Fest. 

DüóviR for duumvir ; Inscript. ap. Grut. p. 445. n. 5. 
Also, plur. duoviri, ib. 152. n. 2, or here it may be two 
words, duo viri. 

Du»rramnis, e, (from duplus), doubled; numerus, Ma- 
crob. Somn. Scip. i. 6: ii. r: hence, miles, one who re- 
ceives a double portion of corn, Veget. de Re Mil. ii. 7 : 
thus also, equites, Inscript. ap. Grut. p. 448. n. 8. 

DvPraTÍo, onis, f. (from duplo, are), i. q. duplicatio, 
e. g. duplationis, Paul. in Pand. ix. 4, 31. ed. T'orrent., 
with most good edd. But ed. Haloand. reads duplicati- 
Ooni$s. 

DuPraviLIS, is, a town of Gallia Cispadana, in the 
Venetian territory, on the river Plavis (hodie Piave); 
Paul. Diac. 

DurLEx, ícis, (from duo and plico, are, or plica, a 
fold, which probably does not occur), double, twofold ; 
cursus, Cic. Tusc. i. 30: fossa, Ces. B. G. vii. 36: val- 
lum, ib. B. C. iii. 63: similitudo, Auct. ad Her. iii. 20: 
verbum, Gell. vi. 12, a word compounded of two (com- 
positum): donare milites duplici stipendio, Ces. B. C. 
iii. 533 or, duplici frumento, Liv. vii. 37, with a double 
portion: also, seq. quam, twice as much as; duplicia fer- 
ramenta, quam numerus servorum exigit, Colum. i. 8, 8 : 
ideo duplex, quam ceteris, pretium, Plin. H. N. xix. r. 
post in. $. 2, 1: hence, duplex, subst., fwice as much; 
duplex centurioni (dedit) Liv. xxxix. 5. extr.: again, 
Hyleus, Stat. Theb. iv. 140, half man and half horse, 
i.e. centaur : doubled, i. e. laid or placed together ; dubi- 
tare non possumus, quin nihil sit animis admixtum, nihil 
concretum, nihil copulatum, nihil coagmentatum, mihil 
duplex, Cic. 'T'usc. i. 29. med.: or, consisting of two parts ; 
tabelle, Ov. Rem. 661: Ov. Am. i. 12, 27: leges, Quint. 
vii. 7 (8). extr., containing two parts: duplex' dorsum 
(equi) as a mark of a good horse, Virg. Georg. iii. 87, 
double, and so, broad: dentalia duplici dorso, ib. i. 172, 
double back, i. e. composed of two shanks: also, bent 
double; semineces duplicesque, Val. Fl. vi. 509, where 
others read seminecesque duces; which latter is the read- 
ing of ed. Heins. : also £wo, both ; duplices tendens ad si- 
dera palmas, Virg. /En. i. 93 (97), unless this means 
folded. N. B. Judicium duplex, Quint. xi. r, 78, con- 
sisting of two colleges: pannus, Hor. Ep. i. 17, 25, laid 
one over another, or else, thick : thus also, amictus, Virg. 
JEn. v. 421. (see below): hence, r. T'hat says otherwise 
than he means, false, deceitful; Hor. Od. i. 6, 7: Ov. 
Am. i. 12, 27: also, ambiguous, of twofold meaning; 
verba dubia et quasi duplicia, Quint. ix. 2, 69. 2. Pro- 
bably also, £hick; amiculum, Nep. Dat. 3: clavus, Cato 
R. R. 20: ficus, Hor. Sat. ii. 2, 122, but some explain it 
bifida, but unneécessarily: thus we find also, ficus dupli- 
ces, Veget. de Re Vet. i. 38, 65 i. 56, 17; iii. 21, large 
figs : amictus, Virg. /En. v. 421: pannus, Hor. (see a- 
bove). 

DENM a, um, (from duplex), e. g. miles, that 
receives a double portion of corn; Liv. ii. 59: Varr. L. 
L. iv. 16. 

DvrricaTÍo, onis, f. (from duplico), a doubling; ra- 
diorum solis, Sen. Nat. Quiest. iv. 8: quoties decennium 
excessura est duplicatio, Ulp. in Pand. xlviii. 19, 8. $. 7: 
numeri, Mart. Cap. vii. 

DurrricATO (ablat. See Duplico. 

DuPricaTOR, oris, m. (from duplico), one who doubles ; 
opinionum, Sidon. Ep. iii. 13. 

DvrrictiTAs, atis, f. (from duplex), a double quantity ; 
aurium, Lactant. de Opif. Dei 8. $. 6: narium, ib. 10. 
$. 8. ; 

DvurricírER, adv. (from duplex), doubly, in a twofold 
manner ; Cic. ad Div. ix. 20: Cic. Acad. iv. 32 : Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 10: Brut. in Epp. Cic. ad Brut. 
7. 

AA avi, atum, are, (from duplex), I. To 
double ; numerum dierum, Cic. Nat. D. i. 22: exerci- 
tum, Cic. Att. v. 18. med.: modum haste, Nep. Iphic. 
1: tempus, Ulp. in Pand. xlviii. 19, 8. $. 7: hence, 
verba, 1. To repeat; Cic. Or. 39. 2. To make a double 
or compound word (vocabulum compositum); quos an- 
drogynos vulgus (ut pleraque faciliore ad duplicanda 
verba Greco sermone), adpellat, Liv. xxvii. rr. post in. 
II. To double, i. e. to increase, enlarge ; flumen, Ov. Am. 
i. 9, 11: iter, Caes. B. C. iii. 76, to hasten : gloriam, Cic. 
Dom. 35: sollicitudines, Luccei. in Cie. Ep. ad Div. v. 
14: opinionem de aliquo, Cic. Fil. ib. xvi. 21: umbras, 
Virg. Ecl. ii. 67: noctis imaginem, Ov. Met. xi. 550. 
III. To bend, bend double, bow ; Virg. /En. xi. 645: xii. 
927: Ov. Met. vi. 293 : Stat. Theb. iii. 89: vi. 856: Val. 
Max. v. r. extr. N. B. Duplicato, ablat., /wice as much; 
Saturni et Jovis (stella) duplicato digrediuntur, Plir. 
H. N. ii. 17. post med. $. 14. k 

DurLYo, onis, m. (from duplus), /he double of any 
thing ; impubem pretoris arbitratu verberari, noxiamque 
duplione decerni, Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. à du- 
plionem antiqui dicebant, quod nos duplum, Fest. in Du- 
plionem :—fructus duplione damnum decidito, Fest. 
Vindicie e xii. tab. i 

Dv?ro, are, (from duplus), ^o double; Ulp. in Pa 
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DUPLOMA 


xi. 3, 14. $. 5 : Cai. ib. xxxviii. 10, 3: Ulp. ib. xl. 12, 20: 
duplabis, (id est) duplicabis, Fest. 

DurLOMa, atis, for diploma, e. g. Venul. in Pand. 
xlv. r, 137. $. 2; and Modest. ib. xlviii. 1o, 27, where 
other edd. have dipl. 

Durrus, a, um, (from 2/z2e;, contr. 212095), double, 
dwice as much, or twice as large; pars, Cic. Univ. 7: i 
tervalla, ib.: duplam agninam danunt (for dant), Plaut. 
Capt. iv. 2, 39, sell twice as much lamb; see above, Ag- 
ninus: duplam gratiam vobis debeo, Apul. Flor. iii. ante 
med. p. 355, 9. Elmenh.: hence, — I. Duplum, subst., 7e 
double of any thing, twice as much; pcenam dupli subire, 
Cic. Offic. iii. 165 or, in duplum ire, Cic. Fl. 21, suffer 
twice as great punishment: thus also, furem condemnare 
dupli, Cato R. R. pref.: dupli tibi (scilicet) auri et ho- 
minis fur leno siet, Plaut. Pon. i. 1,56: habere actio- 
nem in duplum, Ulp. in Pand. xl. 12, 20: utique ejus 
duplum, quod propter emtionem vel dedit vel obligatus 
est, Modest. ib. Leg. 21: duplum virium, Quint. viii. 6, 
42: hence, duplo (abl.), doubly, twice as much; duplo 
majora folia, Plin. H. N. xxvii. 11. med. $. 74, twice as 
great. Il. Dupla, sc. pars or pecunia, « double price ; 
aut dupla promitti (solet), Varr. R. R. ii. 10, 5: stipu- 
latio dupl, Ulp. in Pand. xxi. r, 31. post med. $. 20; 
and Paul. ib. leg. 58: duplam cavere, Ulp. ib. leg. 3r. 
$. 20: actio (action, suit) duple, Paul. ib. leg. 47: qui 
duplam promisit, Ulp. ib. xl. 12, 20. 

Diroxpíaníus or DíroxDrAnfUs, a, um, (from du- 
pondius), amounting to a dupondius or two asses ; hence, 
dupondiarius, sc. numus, £wo asses; hoc (ss) aurichalci 
bonitatem imitatur in sestertiis dupondiariisque, Plin. H. 
N. xxxiv. 2. post in. $. 2: hence, dominus, Petron. 58, 
worth two asses, i.e. worthless: homo, ib. 74, mean or 
poor: orbiculus dipondiarius, Colum. iv. 30, 4; as broad 
as a coin of two asses. 

Dürowpíus or DrrowDíus, a, um, (from duo and 
pondo), I. Amounting to two pounds (pondo), or two 
asses ; libralis, unde etiam nunc libella dicitur, et dipon- 
dius adpendebatur assis, Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. 
$. r3. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads librales (unde 
etiam nunc libella dicitur, et dupondius), adpendebantur 
asses; and so dupondius is used substantive, sc. numus, 
(see below): hence, dupondius, sc. numus, Cic. Quint. 
16: Sen. Ep. 18. med.: Petron. r4: Varr. L. L. viii. 
49: also, Plin. H. N. ed. Hard. (see above), a coin of 
&wo asses: hence, dupondii non facio matrem, I value 
her not at two asses, Petron. 58. II. Amounting to a 
«double whole, (for as signifies also a whole): hence, du- 
pondius, Colum. iii. 13. 8. 5: iv. r. $. 3 and 8: xi. 2. 
ante med. $. 17 and 28, two feet. N. B. Varro, L. L. 
viii. 49, says that many said hoc dupondium, as well as 
hic dupondius, and in some of the passages here cited it 
may be in the neuter gender. 

DuRA, orum and z, a town, 
Polyb. v. 48; and Ammian. xxiv. 1. 
Polyb. v. 52: Ammian. xxv. 6. 

DunanA, a town 5f Babylonia; Ptol. 

Dunanírrs, e, (from duro, are), durable, lasting ; 
quod caret alterna requie, durabile non est, Ov. Her. iv. 
89: hic liquor non tam est durabilis, Colum. xii. 38. 
extr.: durabilior materies, Apul. in Apol. post med. 
p. 314, r3. Elmenh. 

DunansírfTAs, atis, f. (from durabilis), durability ; 
Pallad. i. 36: xii. 7. 

DunacnuruM, for Dyrrachium. See Dyrrachium. 

DURACÍNUS, a, um, (from durus, a, um: it is uncer- 
tain whether the ending acinus be from the subst. aci- 
nus, a grape, or merely a termination, as acens, aticus, 
atilis.. Vossius in Etymol. inclines to the latter), hardish, 
having a hard skin ; uva non aliubi gratior callo, ut inde 
possit invenisse nomen duracina, Plin. H. N. xiv. r. post 
med. $. 3; and thus we find uva duracina, Suet. Aug. 
76: Cato 7: Persica, Plin. H. N. xv. 12. $. 11: cera- 
sum, Plin. H. N. xv. 25. $. 30. 

DURAXMEN, Ínis, n. (from duro, are), I. An indur- 
ation; aquse, Lucret. vi. 529, ice. II. 4 hardened 
vine branch ; considerandum erit, cujus longitudinis sint 
duramina, quz excedunt predictam mensuram, Colum. 
iv. 22. in. "Thus we find also duramentum. See Dura- 
mentum. : 

DURAMENTUM, i, n. (from duro, are), I. Dura- 
bility, lastingness ; non est quod dicas, omnium virtutum 
tenera esse principia, tempore ipso duramentum et robur 
adcedere, Sen. de Tranq. r. post in. II. A hardened 
vine branch; amputanda erunt superiora duramenta, Co- 
lum. iv. 21. $. 3: relicto semper duramento in singulis 
tabulis, Plin. H. N. xvii. 23. med. $. 35, 23: vetus vi- 
nea, cujus duramenta longe processerunt, Pallad. in Feb. 
16. in. 

DunwIUS, i, m., a river of Gaul, which flows into 
the Garonne, hodie Dordogne; Auson. Idyll ix. 464: 
Sidon. Carm. xxii. 103. 

DünÁTÉUS, a, um, (the Greek WA Pet ligneus, from 
3águ, genit. 3ógzres and awpis, plur. óápmcz, Dejomva, and 
Zovpz, lignum, e. g. 2eupdrios Tas, the wooden horse at 
"Troy, Hom. Od. 6. 493 and 512), wooden; as, durateus 
equus, the wooden horse of the Greeks, with which they 
took 'T'roy, said to have been, constructed by Epeus at the 
instigation of Minerva; Lucret. i. 477: for this we find 
also dureus (22g), ligneus, Fest. in Epeus. 

DünA'TOR, óris, m. (from duro, are), one who hardens; 
corporum, Pacat. in Paneg. "Theod. 33. 

DünaTnrx, icis, f. (from duro, are), that renders 
durable ; firmitas, Plin. H. N. xiv. r. prope fin. 
$3 
Dünz, adv. (from durus, a, um), I. Hardly; du- 
rius incedere, Ov. Rem. 337, to have a stiff gait. II. 
Fig.,i.e. r.Unusually ; unpleasanlly, disagreeably; dicere, 
Hor. Ep. ii. r, 66: a poetis ficta dure et rancide, Gell. 
xviii. r1: seulptum. infabre, fusum durius, Hor. Sat. ii. 
3,22. 2. Unkindly, harshly; durius adcipere, Cic. Att. 
i. r. post med.: durius adpellare aliquid, Cic. Lig. 6: 
malevolentia autem hominum (facit), ut nonnulla durius, 
quam a te facta sint, proferantur, Cic. ad Div. xi. 27. 
prope fin.: durius disserui, Cic. ad Brut. Ep. 3. extr. : 
corpus durius tractandum est, Sen. Ep. 8. med.: duris- 
sime punire, Ulp. in Pand. xlvii. 14, 1: cf. Duriter; for 
durius, &c. may be formed from it. 

DunÉO, ui, 2. (from durus, a, um), to be hard: it 
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I. Of Mesopotamia ; 
II. Of Assyria ; 
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DURESCO 


seems not to occur; but it is mentioned by Priscian. 8; 
and Serv. ad Virg. Georg. i. 9r. 

Dunzsco, ui, 3. (from durus, a, um), /o grow hard ; 
frigoribus——durescit humor, Cic. Nat. D. ii. 10, freezes : 
limus, Virg. Ecl. viii. 80: ora duruerant, Ov. Met. ii. 5: 
hence, fig., to harden, to acquire a. certain hardness ; et 
segnem patiere situ (i. e. otio) durescere campum, Virg. 
Georg. i. 72, to acquire a certain. strength, sc. to be able 
to bear afresh : in Gracchorum Catonisque lectione dures- 
cere, Quint. ii. 5, 21, to imitate or adopt their harsh 
mode of speaking. 

DunETA, :e, f. a wooden chair; it is a Spanish word; 
Suet. Aug. 82. 

DunEUS, a, um, (2s, ligneus), i. q. durateus; 
Fest. in Epeus: thus also, durius, a, um. See Durius, 
a, um. 

DunGca, a town of Africa (in regione Syrtica medi- 
terranea); Ptol. 

Dunia, o, I. (Aeveízs, Strabo), the name of two 
rivers in Upper Italy, that rise in the Cottian Alps; Plin. 
H. N. iii. 16. ante med. 8. 20. (accus. plur. Durias duas); 
the modern name of both is Dora or Doria; the former 
falls into the Po near Turin, the larger (called Dora, or 
Doria Baltea) flows through the territory of the Salassi 
near the town Augusta Prztoria (hodie Aosta), and falls 
into the Montferat, and likewise into the Po. II. A 
river in the north of Europe, near the river Marus, hodie 
Moravia, which separates Hungary and Moravia; plana 
lazyges Sarmate, montes vero—pulsi ab his Daci ad Pa- 
thissum amnem. A Maro, sive Duria est a Suevis reg- 
noque Vanniano dirimens eos, &c., Plin. H. N. iv. 12. 
post med $. 25. III. A river of Spain. See Durius. 

DU níconpDIÍa, :, f. (from durus and cor), hard-heart- 
edness ; "'ertull. adv. Marcion. v. 4. in., and c. 13, from 
Deut. x. 16. 

Dunícónftus, a, um, (from durus and corium), having 
a hard skin; ficus, Macrob. Sat. ii. 16. e Cloatio. 

DumiENsIS, e, on or belonging to the river Durius | 
(hodie, Douro), in Spain; prelium, Cic. Balb. 2. prope | 
fin.; but ed. Grev. and Ernest. read, more correctly, 
Turiensi. See Turius. 

DunINE, es, f. an ancient town of Arabia; Plin. H. 
N. vi. 27. prope fin. $. 51. 

Dunis, idis, a historian of Samos in the time of Pto- 
lemy Philadelphus, who wrote of the affairs of Mace- 
donia; Cic. Att. vi. r. post med.: Plin. H. N. vii. 2. 
prope fin. $. 2: viii. 40. post in. 8. 61: xxxvi. 12. med. | 
$. 17, 3; and Strabo 1, &c. 

DüniTas, atis, f. (from durus, a, um), harshness, un- 
friendliness, churlishness ; ecce aliqui duritatem et severi- | 
tatem quandam verbis, et orationis quasi moestitiam se- | 
quuntur, Cic. Or. 16. extr. : quanto in altero (fratrum, ap. 
'T'er. in Adelphis) duritas, in altero comitas! Cic. Senect. 
18. prope fin. 

DuünfrER, adv. (from durus, a, um), I. Hardly, 
i. e. not softly or gently; premere colla, Vitr. x. 8. extr.: | 
brachia, quo breviora (sunt), durius ducuntur, ib. r5. 
extr., harder. II. Harshly, i. e. in an unusual or 
disagreeable manners; verba duriter transferre, to make 
harsh figures; Auct. ad Her. iv. 10: Gell. xvii. ro extr. : 
thus also, durius fusum, Hor. (see Dure). — III. Rough- | 
[y, rigorously; facere, Ter. Ad. iv. 5, 28: se habere, ib. 
i. r, 30: parce et duriter vitam agere, ib. And. i. 1, 47: 
educare aliquem duriter atque aspere, Cecil. ap. Non. r1. | 
n. 21: thus also, durius adcipere, Cic. (see in Dure): 
adpellare, Cic. (see in Dure): durissime punire, Pand. 
(see in Dure): for these degrees may be referred to du- 
riter. 

DüniTÍA, :, f. (from durus), I. Hardness, i. e. 

hard quality, of wood, stone, and other things; adaman- 
tina, Plin. H. N. xxxvii. rr. med. $. 73: cicatricum du- 
ritias (sanat), ib. xxxv. r5. prope fin. $. 52 : abscessus— 
rubet cum calore et duritia, Cels. v. 28. n. rr. 1I. 
Harshness, of flavour; vini, Plin. H. N. xiv. 7. 8. 9. 
III. Hardness, i. e. an induration of the body, or parts of 
the body; ex duritia (ed. Ernest. reads duritie) alvi cu- 
bare, Suet. Ner. 34. extr.: duritiam ventris emollire, 
Plin. H. N. xxviii. 19. med. $. 77: cisterne» alvo duritias 
facientes, ib. xxxi. 3. post in. $. 21: duritias corporum 
discutere, ib. xxi. 18. ante med. $. 69: concoquere et 
purgare, ib. xxv. 5. post med. $. 22: mitigare, ib. xx. 
22. prope fin. $. 92 : diffundere magis, ib. xxiii. 4. ante 
med. $. 40: sanare, ib. xxvii. 9. prope fin. $. 37. 
IV. Numbness, want of feeling; duritia virilis, Cic. 'T'usc. 
v. 26. post med.: eamque animi duritiam, sicut corporis, 
quod, cum uritur, non sentit, stuporem potius quam vir- 
tutem putarem, Cic. Dom. 36. extr. V. Rigorous be- 
haviour, 1. Towards one's self, i. e. austere mode of 
life; Nep. Alcib. r1: Plaut. Most. i. 2, 74: Truc. ii. 2, 
56. 2. Towards others, i. e. severity, cruelty ; "Ter. 
Heaut. iii. r, 26: Ov. Trist. i. 7 (8), 46: legum, Suet. 
Claud. 14: imperii, Tacit. Hist. i. 23: operum milita- 
rium, ib. Ann. i. 35: coli militizeque, ib. xiii. 35: hence, 
hardiness, with respect to fatigue; corporis ac lacerto- 
rum, Plin. Paneg. 82; but here most edd. read duri- 
tiem. VI. Duritia in sermone Socratico, Cic. Or. iii. 
17, discourse in which an austere mode of life is com- 
mended. VII. Duritia oris, Sen. de Constant. 17, 
iripudence. 

DuniriíES, ei, f. (from durus), i. q. duritia, L 
Hardness; saxi, Lucret. iv. 269: precordiorum, Cels. 


iii. 24. post in.: duritie lapilis similes, Plin. H. N. 
xxviii. r5. $. 60: alvi, Suet., (see Duritia). II. Want 
of feeling, insensibility ; animi, Cic. Dom. 38: duritie ut 
ferrum superes, Ov. Her. ii. 137. III. Atusterity: of 
living, severe mode of life ; Ces. D. G. vi. 20: corporis ac 
lacertorum, Plin. Paneg. 82. 

' DünfrUDOo, Ínis, f. (from durus), i. q. duritia; Cato 
ap. Gell. xvii. 2. prope fin. 

DUünfus, a, um, (2zógus), i. q. durateus, e. g. equus 
durius, Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. r, the celebrated 
wooden horse at "Troy, sg Durateus): hence, nox duria, 
Val. Fl. ii. 573, the night in which the Greeks descended 
from the wooden horse in Troy ; but others read Dorica, 
i. e. Greca, which is better: thus ed. Heins. 

Düniíus, i, m. (Ao/gz«), a large river of Spain, on 
which the celebrated town Numantia (hodie Soria) lies ; 
it discharges itself into the Atlantic, near the town of 
Porto. lts modern name is Douro; Mela iii. 1: Plin. 
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DURIUSCULUS 


H. N. iv. 21. $. 35: Sil. i. 234 and 438: v. 323: called 
also, Duria, e. g. et roseis formosus Duria ripis, Claud. 
in Laude Serene Reg. 72. N. B. 'The first syllable in 
Durius is short, Sil. i. 234 and 438: v. 323. "This river 
is different from the 'lurius, which is also a river of 
Spain, that flows near Valencia into the Mediterranean ; 
hodie Guadalabiar, Plin. H. N. iv. 3. $. 45; called also 
Turias, or 'T'uria; Sallust. Fragm. 

DünfuscUrus, a, um, (dim. of durior), I. Some- 
what hard, hardish ; versus, Plin. Ep. i. 16. med. & 5: 
ille Catullus—duriusculum se fecit, Plin. H. N. pref. 
post in. II. Somewhat harder. 

DunN1UM, i, a town of Illyria; Liv. xliv. 30: but as 
we find Durnum (on), in Ptolemy, it may be doubted 
whether we should not read Durnum, or Dursium. 

DunNonícvs (or um), i, a town or village in Gallia 
Belgica, between Colonia Agrippinensis and Novesium ; 
Anton. Itin. 

DURNOVARIA, :e, a town of Britain; Anton. Itin. 

DUno, avi, atum, are, (from durus, a, um), I. To 
make hard, harden ; ferrum, Plin. H. N. xxxiv. 15, in. 
$. 43: guttas in grana, ib. xii. 19. post med. $. 42: un- 
gulas, Colum. vi. 37. extr.: ossa in scopulos, Ov. Met. 
vii. 446: uvam fumo, Hor. Sat. ii. 4, 72: corpus durari, 
Cels. ii. 14. post in., i. e. adstringi: thus also, qu:e vehe- 
menter et reprimunt et refrigerant, durant (corpus), ib. 
33. extr., render costive: duratus cortice pellis, Ov. Met. 
X. 494: congelat (Livia) interdum lacrymas, duratque 
(eas) tenetque, when, from intensity of grief, one cannot 
weep, but keeps back, and, as it were, congeals the tears ; 
Auct. Consol. ad Liviam (ad Ovid.) 113: sicce (radices) 
nigrescunt duranturque, ut cornua videri possint, Plin. 
H. N. xxvii. 4. in. $. 3: hence, sc. se, e. g. canebat, ut 
—durare solum, et discludere Nerea ponto ceperit, et re- 
rum paulatim sumere formas, Virg. Ecl. vi. 35, to grow 
hard. II. Especially, £o make hardy, durable, or in- 
sensible, to inure ; se labore, Cws. B. G. vi. 27 : animum, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 198: ad plagas durari, 
Quint. i. 3 (4). $. 14, to be hardened against blows: 
hence, durare, sc. se, £o be callous or unfeeling ; in necem 
alicujus, "Tacit. Ann. i. 6: in supplicium, Petron. 105 : 
hence, r. Sc. se, £o endure, hold out ; non hic quisquam 
durare potest, Ter. Ad. iv. 2, 15: nec durari extra tecta 
poterat, Liv. x. 46. in., one cannot endure to remain 
long out of the house, on account of the snow : durate, 


| et vosmet rebus servate secundis, Virg. /En. i. 207 (211): 


non quis parumper durare, opperirier? Plaut. Truc. ii. 
3, 5: durare nequeo, quin eam intro, Plaut. Mil. iv. 6, 
34: His et qui taceo, duravi sepe ferendis, Ov. Am. iii. 
II, 27: exercitus adversus omnia humana mala sepe ac 
diu durans, Liv. xxiii. 18. post med. : also, aliquid, £o en- 
dure or sustain any thing, bear up against; laborem, 
Virg. /En. viii. 577: sequor, Hor. Od. i. 14, 7: primo 
potes hoc durare sub evo? Val. Fl. vii. 338 : durabis 
quascunque vias, Stat. Sylv. v. 2, 133. 2. T'o remain, 
continue, last, exist longer than others ; of men, animals, 
and things ; res Romana hominis vtatem duratura erat, 
Liv. i. 9: ego ad hoc genus hominum duravi, Plaut. 
"Trin. ii. 2, 13, have lived to the present generation: in 
tantum duravit odium, Vell. ii. 85: jecur maxime vetus- 
tatis patiens centenis durare annis, prodidere, Plin. H. 
N. xi. 37. post med. $. 76: durare per secula, ib. xxxi. 
9. in. $. 45: pluvias aquas celerrime putrescere convenit, 
minimeque durare in navigatione, ib. xxxi. 3. post in. 
8. 21: durare vim ejus (herbe) xxx annis ferunt, ib. 
XXV. 5. post med. $. 21: ut sapor, quo nova imbuas, 
durat, Quint. i. i, 5: inde durat ad nos usque vehe- 
menter et comprehendere, ib. i. 5, 21: prime non dura- 
ture conspecto sole, Lucan. iv. 52: Troja durante, Ov. 
Her. i. 40: also with an infin. ; ut vivere durent, Lucan. 
iv. 519: durarunt prodere Peno, Sil. x. 651 : succedere 
muris, ib. xi. 75. 

Dunonnivr, arum, a town of Britain ; Anton. Itin. 

Dunonnivis, is, a town of Britain; Anton. Itin. 

Dunocasrs (Durocasses), ium, a town of Gallia Cel- 
tica (s. Lugdun.), hodie Dreux; Anton. Itin.: called 
also, Durocassium, Tab. Peuting. 

Dvnoconnivis, a town of Britain; Anton. Itin. 

DunocomnwoviUM, i, a town of Britain; probably, 
i. q. Corinium, Ptol.: hodie Cirencester. 

DunoconTÓOnUM, i, (Acveoxéovooov, Ptol. : Strabo calls 
it Aeupizóprogz), a town of Galla Belgica, chief town of 
the Rhemi, or Remi, hodie Rheims (Reims) ; Cs. B. G. 
ii. 44, and Anton. Itin. 

DuRorLENUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

DunorrTUM, i, a town of Britain, not very far from 
London ; Anton. Itin. 

DuRoxÍa, z, a town of Italy, belonging to the Sam- 
nites; Liv. x. 39. 

DunRoNUuM, i, a town of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the Veromandui ; Anton. Itin. 

DunosTÓnUu Mw, i, (Acuzózcogov, Ptol.), a town of Lower 
Moesia; Notit. Imper. : called also Dorostorum, Anton. 
Itin. 

DunornrGES, um, (Aowézeryis), a people of Britain, 
whose town, called Durium, was near the sea, said to be 
the modern Dorchester; Ptol. 

DvunovEnNUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. : 
supposed to be the modern Canterbury: hence, Duro- 
vernensis, e, e. g. ecclesia, Beda Hist. Eccl. ii. 18. 

DunnacuíuM, or Dunacuíuy, i, for Dyrrachium ; 
Catull. xxxvi. (xxxvii.), 15. 

Dnus, a, um, (probably from 3», dureus, i. e. 
ligneus, or at least allied to it), — I. Hard, i. e. not soft ; 
cautes, Virg. /En. iv. 366 : ovum, made hard by boiling, 
Cels. ii. 18. prope fin.: ligo, Hor. Epod. v. 3o: fungi 
noxii erunt, qui in coquendo duriores fient, Plin. H. N. 
xxii. 23. ante med. 8. 47: ladanum durissimum tactu, 
ib. xxvi. 8. ante med. $. 30: aqua, Cels. ii. 30, which 
does not soon putrefy: alvus, costive, Cels. vi. 18. 8. 9: 
Hor. Sat. ii. 4, 27: durum palatum, hard, i. e. changed 
into stone, Ov. Met. vi. 306 : hence, 1. Durum, Colum. 
iv. 22, 45 V. 6, 29, hard wood in a vine. 2. Síiff, un- 
pliant, unyielding; supercilium, Ov. Her. xvii. 16 : pa- 
latum, Ov., (see above): vox, Cic. Nat. D. ii. 5, 8: duo 
maxime sunt fugienda, ne quid effeminatum aut molle, 
et ne quid durum——aut rusticum sit, Cic. Offic. i. 35. 
prope fin. II. Harsh, in flavour ; vinum, Cato R. R. 
156. &. 6: Pallad. Octobr. Et 6. 6: thus also, durus 
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DUSARITIS 


sapor Bacchi, i. e. vini, Virg. Georg. iv. 102 : acetum, 
Seren. Samm. iii. 40: xx. 351: muria, Colum. xii. 6 
and 9, unless this means durable. III. Hard, i. e. 
difficult, troublesome ; provinciam cepisti duram, Ter. 
Phorm. i. 2, 22: dura subvectio, Cws. B. G. vii. 10: 
servitus, Plaut. Amph. i. r, 12: lex, ib. Merc. iv. 6, 1: 
via, Ov. Her. vii. 106: venatus, ib. Met. iv. 307: mu- 
nera belli, ib. xiii. 2906: durior conditio, Cic. Rab. Post. 
6 : hence, bad, evil, unpleasant, adverse, severe, unfortu- 
nale ; tempora dura, Liv. xxxiv. 5 : annona durior, Cic. 
Dom. 6, dearness: vita, Ter. Ad. v. 4, 5: durior casus, 
Hirt. Alex. r4 and 25: duriores rumores, Cic. ad Div. 
xii. 25. extr.: memoria, that retains with difficulty ; me- 
moria natura durior, Quint. xii. 2. prope fin. $. 48: for- 
tuna, Cic. Mil. 32: amor, Virg. /En. vi. 442, unfortu- 
nate: hence, plur. dura, adverse events, misfortunes, ca- 
lamity ; leta duris mixta, Sen. CEd. 208: dura tolerare, 
ib. Hippol. 464. IV. Hardy, inured to labour, or to a 
severe mode of life ; Spartiate, Cic; Tusc. i. 43: Ulysses, 
Ov. Trist. v. 5, 5r: Ligures durum in armis genus, Liv. 
xxvii 48: /Eneade duri, Virg. /En. ix. 468, hardy: 
thus also, /Eneadz duri, ib. iii. 94: 0 dura messorum 
ilia! Hor. Epod. iii. 4. V. Cruel, hard-hearted ; quis 
fuit tam durus et ferreus ? Cic. Verr. v. 46: animo duro 
esse, Cie. Arch. 8: Ter. Heaut. iv. 1, 52: thus also, in- 
genio, Ter. Phorm. iii. 2, 12: judex durior, Cic. Fin. ii. 
I9 : amor, Virg. /En. vi. 442: ib. Georg. iii. 259 : vultus, 
Ov. Pont. iii. r, 66. VI. Harsh in expression, of 
words, paintings, statues, &c.; /oo stiff, unpolished, «wn- 
couth ; Y. Of persons; poeta durissimus, Cic. Att. xiv. 
20. post med.: pictor durus in coloribus, Plin. H. N. 
xxxv. rr. post med. $. 40, 31: Stoici duriores oratione et 
moribus, Cic. Fin. ii. 28 : also seq. infin. ; durus com- 
ponere versus, Hor. Sat. i. 4, 8. 2. Of things; signa, 
i. e. status, Cic. Brut. 18: also, gen. ; unmannerly, un- 
polished, rude, uncouth ; utrumque durum, Cic. Nat. D. 
1. 34: ne quid durum aut rusticum sit, Cic. Offic. i. 35. 
extr.: ingenium, dull, stupid, Sen. Ep. 58. post in.: 
chorea, Ov. Fast. iii. 117: memoria, Quint., (see above). 
VII. Insensible, indifferent, not susceptible ; durior ad hiec 
studia, Cic. Arch. 9, that has no taste, no inclination for : 
vultus, Ov. Pont. iii. r, 166: animus, Cic. Arch. 8. (see 
above): hence, rr. Harsh, severe ; judex, Cic. Fin. ii. 
19; or this may mean hard-hearted. 2. Impudent, bold ; 
0s durum, impudence, Ter. Eun. iv. 7, 36: Ov. Met. v. 
451: thus also, durus homo, e. g. durior inventus est, 
Cos. B. C. iii. 20. N. B. Durum, adverbialiter, e. g. 
durum cacans, Martial. iii. 87, 2. 

DusaniriS, idis, f., e. g. myrrha, a species of myrrh ; 
ter&ià (myrrha) Dianitis—: sexta quam Dusaritin vo- 


cant, Plin. H. N. xii. 16. post in. &. 35, from a part of | 


Arabia, probably called Dusaritis (terra, regio): Dosa- 
reni (A2c«4»2]) are cited by Harduin ad h. 1., from Pto- 
lemy, as an Arabian people: and AvcZzz is a high moun- 
tain in Arabia; Steph. Byz.: Dusares (AsveZez;) is a 
deity of the same ; Steph. Byz. : in "Tertull. Apolog. 24. 
an Arabian deity, Disares, is spoken of ; where, perhaps, 
Dusares, or Dysares, (for these are one and the same, as 
Sulla and Sylla) is more correct. See Selden. de Diis 
Syris ii. c. 4: Pamel. et Jun. ad "Tertull. loc. cit. 

Dvsfus, the Gallic word for «n ineubus ; Augustin. 
de Civ. Dei xv. 23. 

DusMwOsUs, a, um, the old word for dumosus, e. g. locus 
dusmosus, for dumosus, used by Livy, according to Fest. 

Dun, a river of Maurit. "'ingit., Ptol. ; called Phthut 
in Tab. Agathodem. 

Düuwvin, i, m. (from duo and vir; at first, only 
duoviri, or duo viri, could have been used ; whence, then, 
the genit. duum ? either duumviri is a corrupt pronun- 
ciation, or we must suppose that at first the genit. 
duum (for duorum) virorum (collegium) was in use, and 
thence the nom. plur. duumviri; whence, at last, came 
duumvir, as decemvir, &c.), one of the duumviri, two per- 
sons who held an office as colleagues ; duumviri capitales, 
or perduellionis, or simply duumviri, Liv. i. 26. ante 
med. vi. 20. post med.: Cic. Rab. Perd. 4. ante med.: 
Cic. Or. 46. post med., established by Tullus Hostilius, 
i.e. for trying such as were accused of having killed a 
Roman citizen, or who were supposed to be guilty of 
treason (perduelles), as, for instance, Manlius, Liv. vi. 
20; navales, for equipping a fleet, Liv. ix. 30 : xl. 18, 
26 and 42: xli. 1: again, sacris faciendis, Liv. v. 13: vi. 


37. extr. : or, duumviri sacrorum, Liv. iii. ro : also sim- 


ply, duumviri, Liv. iv. 21. med., and 28. post in., who 
had the charge of the Sibylline books, which they con- 
sulted on emergencies of state, in order to ascertain 
the means of appeasing the gods: the number of these 
officers was afterwards increased to ten, called decemviri, 
Liv. vi. 37. extr. : at last they were fifteen, called quin- 
decimviri, Tacit. Ann. vi. 12: Hor. Carm. Sec. 70. (see 
Quindecimvir) : there were other duumviri, appointed on 
extraordinary occasions; as, for building or dedicating a 
temple; Liv. ii. 42. ante med. : vii. 28: xxii. 33: xxxv. 
41: for making aqueducts; Frontin. Aqued. Artic. 6: 
particularly in the municipal towns, colonies, ahd other 
towns of Italy, the two chief members of the senate Were 
called. duumviri, and, corresponded to the consuls at 
Rome; Cic. Agr. ii. 34: Ces. B. C. i. 23 and 3o: Vell. 
ii.rg. NN. B. We find also duoviri, or duo viri, Inscript. 
ap. Grut. p. 152. n. 2, and Cenotaph. Pis.: also sing., 
duovir, Inscript. ap. Grut. p. 445. n. 5: also duomviri, 
ib. p. 43 n. 8. and p. 394. n. 5. 

DüvuMwviínaniciUs Or DUUMVIRALITIUS, a, um, 
(from duumviralis), i. q. duumviralis, e. g. vir duum- 
viralicius, i. e. qui functus est duumviratu, Tab. Canus. 
ap. Fabrett. p. 598. col. 2. 

DüvMvínaArIs, e, (from duumvir), i. e. ad duumviros 
pertinens : hence, duumviralis, one who has sustained the 
office of a duumvir; Ulp. in Pand. l. 3, 1 : we find also 
duoviralis, Inscript. ap. Grut. p. 207; but others read 
duoviratium, from nom. plur. duovirates. 

DüuwvínaLÍTAs, atis, f. (from duumviralis); Cod. 
Just. v. 27, 1. in. 

DÜvMVÍRATUS, us, m. (from duumvir), £he office of 
the duumviri, the duumvirate ; Plin. Ep. iv. 22. in.: Ulp. 
in Pand. 1l. 3, r. 

Dvvs or Dvos (us), i, a river of Mauritan. Tingit.: 
Ao; is the reading of Ptol.; and Duus is marked on the 
map annexed. 


DUX 


Dvx, genit. dicis, m. and f. (probably from duco, al- 
though the quantity does not agree: others derive it from 
the Greek 722:, dux, imperator, from vZzz»5; see above, 
Duco), I. 4 leader, conductor ; dux regend civitatis, 
Cic. Or. iii. 17: dux belli, Cic. Or. i. 2: natura dux 
bene vivendi, Cic. Amic. 5. post med.: ad rem gerendam 
habere rationem ducem, Cic. Divin. ii. 40: dux et pre- 
fectus classis, Cic. Verr. v. 34: duces impietatis, Cic. 
Amic. 12: dux itineris, Curt. v. 4. post med. $. 26: v. 
7. extr.: thus also, dux viw, ib. v. 4. ante med. $. r1: 
duces itineris, ib. post med. &. 20: duces itinerum, ib. v. 
3. post in. $. 6: diis ducibus, under the conduct of the 
gods, Cic. Cat. iii. 9: omnia summa consecutus es virtute 
duce, comite fortuna, Cic. ad Div. x. 3. ante med.: servi- 
tutis flagitioss, Tacit. Ann. i. 59. extr., that leads to 
slavery : przbere se alicui ducem, Cic. ad Div. x. 6: dux 
femina facti, Virg. /En. i. 364 (368): dux lanigeri peco- 


ris, i.e. aries, Ov. Fast. iv. 715: dux gregis, Tr. i. q. 
taurus, Ov. Art. i. 326. 2. i.q. aries, Ov. Met. v. 327: 
thus also, dux gregis inter oves, ib. vii. 311. 3. Dux 


armenti, ib. viii. 882, i.e. taurus. 4. i. q. hircus, e. g. 
dux gregis cornu —recurvo, Ov. Am. iii. 13, 17: thus 
also, dux pecoris hircus; duxerat hircus oves, T'ibull. ii. 
1, 58, where the repetition of hircus offends; and hence 
other edd. read dux pecoris: hirtas duxerat hircus oves. 
5. i.q. pastor, e. g. somnumque petebat securus varias 
dux gregis inter oves, Tibull. i. r1 (10), r0: thus also, 
cum videt (serpens) ingens adversum recubare ducem 
gregis, Virg. in Cul. 173. II. Especially, « /leader in 
war, «a general, chief; — Y. 4 commander-in-chief ; when 
belli is either joined to it; belli duces prestantissimos, 
Cic. Or. i. 2. post med.; or is omitted ; extra ducem, Cic. 
ad Div. vii. 3. ante med. : summum me ducem litere tuze 
reddidere, ib. ix. 25. in.: quo duce, &c., Nep. Arist. 2: 
ipse dux cum aliquot principibus capiuntur, Liv. xxi. 60. 
prope fin. Also the Grecian states (as the Athenians 
and Lacedwmonians) were so called when they were the 
leading powers by land or sea; Nep. Arist. 2; and Ti- 
moth. 2. 2. 7fny officer ; multitudo increpare duces, Liv. 
ii. 2. extr. III. 4 prince or emperor ; dux sacratus, 
Ov. Fast. ii. 60: tanti majestas ducis (i.e. Tiberii), 
Phewedr. ii. 5, 23: thus also, dux bone (of Augustus), 
Hor. Od. iv. 5, 5 and 37, excellent prince. 

Dvas, ádis, f. (22;), the number two; Macrob. Somn. 
Scip. i. 6 and 12: Augustin. Confess. iv. 15. We find 
also dias: see Dias. 

Dvw, arum. See Dyme. 

Dvwxr, orum. See Dyme. 

DYwaNTIS, idis. See Dymas, antis. 

D*Y uas, antis, m. (Aózzs), I. The father of He- 


cuba; Hyg. Fab. 91 and 11r: Dict. Cret. i. 8: iv. I2 :| 


Apollod. iii. r2, 5: called also Cisseus: hence, proles 
Dymantis, Ov. Her. xi. 762, i. e. Hecuba, where Dyman- 
tis is the genitive; or it may be the nominative (see be- 
low): hence, Dymantis, idis, the daughter of the same, 
i.e. Hecuba; latrasse Dymantida, ib. xiii. 620: thus also, 
proles Dymantis, Ov. (see above). II. A son of /Egi- 
mius, and brother of Pamphylus, both of whom assisted 
the Heraclid:, but were killed in battle; Apollod. ii. 8, 3. 
N. B. Dymas is spoken of as a river in Sogdiana, Am- 
mian. xxiii. 26, but erroneously, through a misunder- 
standing of Ptolemy, as Cellarius says, xiii. 620. 

Dvxwr, es, £, or Dv wur, arum, (A4zv, Strabo, Ptol., 
and Polyb.), a town of Achaia; Dyme, Plin. H. N. iv. 
5. post in. $. 6: Dymse, Liv. xxvii. 31: xxxii. 21: xxxviii. 
29: hence, Dym:eus, a, um, thereto belonging; ager, Liv. 
xxvii 31: Dymei, the inhabitants; ib. xxxii. 22: Cic. 
Att. xvi. r. post in.: also, Dyme (A4z4), a town of 
"Thrace, near the river Hebrus, between Plotinopolis and 
'"Trajanopolis; Ptol. 

DyvNAMÉNE, es, f. (Avzptvz), a sea-nymph, daughter 
of Nereus and Doris, and so, a Nereid ; Hyg. Fab. pref. 
med. : Apollod. i. 2, 6: Hesiod. ''heog. 248: Hom. Il. x. 
43: 

DvwXwis,is,f.(2jvzz:£), — I. i.e. vis, a store, plenty ; 
olivi dynamin domi habent maximam, Plaut. Pseud. i. 2, 
77. II. 4 square mwmber; quid sit cubus aut dyna- 
mis, Arnob. 11. ante med. p. 76. Herald. (al. p. 60). 

DvNasTE, es, (Avezz), daughter of "'hespius, and 
mother of Eratus by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

DYwvasTES and DvNASTA, o», m. (2vvZevus), the sove- 
reign of a small territory, a prince, governor ; Cic. Phil. 
xi 2: Ces. B. C. iii. 3: Nep. Dat. 2: Ages. 7. 

DYonpÉcas, adis, f. (Bus2sxas), the number twelve ; 
"Tertull. de Prescript. 49. 

Dvos (us), a river of Mauritan. 'ingit.; Ptol. SeeDuus. 

Dvnis, is, (^40), the name given by the natives to 
mount Atlas in Africa; ad Dyrin, Plin. H. N. v. r. 
prope fin. $. 1: thus also, Strabo xvii., where likewise we 
find the accus. Api. 

Dvnnicuívuwx (Dvnnuacurtux), i, n. (Avjjdxim), a 
town, formerly called Epidamnus, in Grecian Illyria, 
afterwards Macedonia, situated on the Hadriatic sea; 
hodie Durazzo; Cic. ad Div. xiv. r: Plin. H. N. iii. 23. 
8. 26: Mela ii. 3: Liv. xxix. 12: xlii. 48: Strabo, &c.: 
it was a mercantile town, and passengers in the Hadriatic 
sea put in there, whence it is called taberna Adriz (i. e. 
maris Hadriatici), Catull. xxxv. (xxxvii.) r5: hence, 
Dyrrachinus, a, um, thereto belonging ; Dyrrachini, the 
inhabitants, Cic. Att. iii. 22: Liv. xlii. 48: Plin. H. N. 


xiv. 2. post med. 8. 4, 4: for this we find also Dyrra-4 


cheni, Dyrrhacheni, Paul. in Pand. i. 15, 8. $. 8. N. B. 
We find likewise Durrachium (Durach.), e. g. Catull. 
xxxvi. (xxxvii.) 15: Lucan. v. 14. 

DYRZELA, a town of Pisidia; Ptol. 

DvscKrÁDpos, i, f. an island of the Hadriatic sea; 
Mela ii. 7. med.: also, Apollon. Rhod. iv. 565. Vossius 
takes the name Avzx£x22»« (Dyscelados) in Apollon. for 
an epithet of the island Issa, and supposes that Mela 
falsely represents it as another island. 

DYvsEN TÉRÍA, :, f. (2uztvrtgíz), disease or pain of the 
intestines, a. dysentery; si urat dysenteria, Plin. H. N. 
xxviii. 9. post in. $. 33: sistit dysenterias, ib. xxvi. 8. 
post in. $. 28: also, but in Greek characters, Cels. iv. 15: 
Cic. ad Div. vii. 20. 

DvsrEN'TÉRÍCUS, a, um, (3vetvrtgixis), I. Afflicted 
with «a dysenterys Plin. H. N. xxii. 24. prope fin. 8. 55: 
xxvii. 4. med. 8. 6: Scrib. Larg. 85. II. Relating to 
a dysentery; passio, Pallad. Feb. 31. 


DYSEROS 


D snos, ótis, (3uzious), unfortunate in love; Auson. 
Epigr. 9o (92), 7. » iip 

DvsrErsia, e,f. (2uzziiz), a difficulty of digestion ; 
Cato R. R. 127. 

DvsrnónÍcus, a, um, (2veQegixis), unfortunate; Jul. 
Firm. viii. 12. 

DvsPN«A, ee, f. (3órmvoie), hardness of breathing, asth- 
ma; Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 24: xxvi. 7. post 
in. $. 19: also plur.; item dyspnceas—lenit, ib. xxiii. 4. 
post med. $. 47: hence, dyspnoícus, a, um, (2vzarvoizós ), 
afflicted with hardness of breathing; prodest dyspnoicis 
pleuriticis, &c., Plin. H. N. xxiv. 6. post in. $. 14. 

DysPRóPHERON, i, n. (2ucze5Qsgov), a use of harsh or 
hard words, as if one should say, persuasitrices, prostigia- 
trices atque inductrices tigres, Mart. Cap. 5. post med. 
p. 110. Vulc. (al. p. 167). 

DYsURÍa, , f. (2uzoveiz), a difficulty of urine, dysury, 
strangury; Col. Aur. Chron. v. 4: also, but in Greek 
characters, Cic. Att. x. 10. post med.: hence, dysurfácus, 
a, um, (2uzeupizsis), afflicled with a dysurys Jul. Firm. 
iv. 8: thus also, dysuricus, a, um, (3wzevpixos), thereto 
belonging, occurs Cic. ad Div. vii. 26, but in Greek cha- 
racters, viz. Óuzougix&, xal Dursyrsginóz era ipea, 


E 


E, or Ex, prep. (Gr. i, i£), are one and the same pre- 
position, only e is not used before the vowels and h, but 
ex before consonants and vowels. It signifies, I. Out, 
or from, 1. A place (or thing) from which one comes, 
fetches, takes a thing, &c.; quos (milites) ex eo loco de- 
duxisset, Cic. Verr. v. 34. post in.: illa (emblemata), ex 
patellis quae vellerat, ib. iv. 24. extr.: e flamma petere 
cibum, 'f'er. Eun. iii. 2, 38: e conspectu fugere, T'er. 
Hec. i. 2, 107; or, evolare, Cic. Verr. v. 34. ante med., 
out of sight: Epicurei e Grecia, Cic. Nat. D. i. 21: est 
ex /Ethiopia, Ter. Eun. iii. 2, 18: elephanti ex India, 
Liv. xxxv. 31. in., Indian elephants: ex Andro huc com- 
migravit, l'er. And. i. 1, 43. 2. À material, of which 
any thing is made or consists ; pocula ex auro, Cic. Verr. 
iv. 27. post med.: vas ex una gemma, ib.: statua ex cre 
facta, ib. ii. 21: Ennius in sepulcro constitutus e mar- 
more, Cic. Arch. 9: thus also, ex aceto coctum, e. g. fa- 
rina tritici ex aceto cocta, Plin. H. N. xxii. 25. post in. 
$. 57: thus also, aranei tela ex oleo et aceto imposita, ib. 


| xxix. 6. ante med. $8. 36, with ; and it is very frequently 


used for cum (see below, VII.): gravida e Pamphilo est, 
Ter. Andzi. 3, 11: Credon' tibi, nunc peperisse hanc e 
Pamphilo, ib. iii.2, r7. 3. With a cause or reason, when 
it may be rendered, o» account of, from; ex quo vereor, 

Cic. ad Div. ii. 10, from which, on which account: thus 
frequently, ex quo, e. g. Cic. Or. ii. 37. post in.: Cic. Offic. 

i. r0. post med.: also, e quo, Vitr. i. r: vir ex doctrina 
nobilis, Cic. Rab. Post. 9, where ex is redundant: ex las- 
situdine arctius dormire, Cic. Invent. ii. 4. 4. Ow of, 

i.e. among; unus ex meis intimis, Cic. ad Div. xiii. 3: 

is non est ex istis, ib. r. post med.: illi ex omnibus optime 
volo, Plaut. Most. i. 4, 24. 5. After, or since; ex hoc 
tempore, Cic. Sext. 1, since that time: for which we find 
simply, ex eo (sc. tempore), Suet. Ces. 235 and, ex illo 
(sc. tempore), Virg. /En. ii. 169: thus also, ex quo tem- 
pore, or quo ex tempore, Cic. ad Div. v. 8. ante med.; 
and, ex quo, sc. tempore, since that, Liv. iii. 24: xxviii. 

39: thus also, ex eo die, Cic. Phil. i. i: diem ex die ex- 
spectare, Cic. Att. vii. 26. post med., from day to day, 
daily : ex consulatu, Cic. Brut. 92: ex pretura, Cie. Mur. 
7: Ces. B. C. i. 22: ex dictatura, Liv. x. 5. med.: Ful- 
ginius ex primo hastato, Ces. D. C. i. 46, i. e. qui (or 
postquam) primus hastatus fuerat : qua ex re, Nep. Dat. 
2; or here it may mean, on account of: ex Calendis 
Jan., &c., Cic. Phil. xiv. 7. 6. Fora; ex me nemo sci- 
bit, ''er. Phorm. v. 1, 38, no one will hear it from me: 
ex aliquo audire, Cic. Nat. D. i. 211: ex animo, from the 
heart, heartily, sincerely, Ter. And. iv. 4, 55: Cic. ad 
Div. xi. 22: Cic. Nat. D. ii. 67: decidere ex equo, Nep. 
Eum. 1: thus also, cadere ex equo, Cic. Cluent. 62. extr. : 
thus also, pendeo, seq. ex, e. g. videtis pendere alios ex ' 
arbore, pulsari alios, &c., Cic. Verr. iii. 26. prope fin.: 
vellicari ex pzdagogo, Quint. vi. r. post med. $. 41: re- 
gem ex satellitibus adpellatum, Flor. iii, 16 : collis paulu- 
lum ex planitie editus, Czs. B..G. ii. 8; or this may 
mean *after:' fugiunt e corpore setz, Ov. Met. i. 7359: 
stramenta e mulis detrahere, Ces. D. G. vii. 45. "l'hus 
also with verbs signifying to ask, demand, &e.; percon- 
tari ex aliquo, Cic. Brut. 46; Plaut. Bacch. ii. 2, 12, to 
desire to know from any one, i. e. to ask him : scitari ex 
aliquo, Hor. Ep. i. 7, 60: Plaut. Capt. ii. 2, 13. 7. For 
de; aliquid ex negotio remittere, Vell. ii. r10: victoria 
ex Allobrogibus, ib. ro. II. For sub; ex persona poé- 
tee, Vell. i. 3. III. After; 1. Of time, for post, when 
it may often be rendered, from, since; ex consulatu pro- 
fectus est in Galliam, Cic. Brut. 92 : diem ex die exspec- 
tare, Cic. Att. vii. 26. post med., day after day: ex pre- 
tura, Cic. Mur. 7: Ces. B. C. i. 21: ex dictatura, Liv. 
x. 5. (see above, L. 5.): qua ex re majoribus rebus prz- 
esse ccpit, Nep. Dat. 2, afterwards, after that affair; or 
this may mean, on account of which : ex magnis rupibus 
nactus planitiem, Cxs. B. C. i. 7o: collis paululum ex 

planitie editus, ib. B. G. ii. 8. (see above) : aliud ex alio 

incidit, Ter. Heaut. iii. 3, 37, one after another: aliam 

rem ex alia cogitare, ib. Eun. iv. 2, 3: hence, ex quo 

tempore, or quo ex tempore, Cic. ad Div. v. 8. ante med. ; 

also simply, ex quo, sc. tempore, Liv. iii. 245 xxviii. 39, 

since the time that, since that: thus also, ex hoc tempore, 

Cice. Sext. r; or simply, ex eo, sc. tempore, Suet. Cas. 

23; and, ex illo, Virg. /En. ii. 169, from that time, i. e. 

afterwards: thus also, Fulginius ex primo hastato, Cres. 

B. C. i. 46. (see above, I. 5.): velut ex diutina siti nimis 

avide meram haurientes libertatem, Liv. xxxix. 26. med. - 
2. According to, by virtue of; ex mea sententia, Cic. ad 
Div. ii. 7, according to my wish : but, ex animi mei (tui) 
sententia, e.g. jurare, according to one's real opinion, 
sincerely, Cic. Offic. iii. 29: Liv. xxii. 53: also, accord- 
ing to the desire of my heart; Cic. Or. ii. 64. € 
Sententia): ex nostra dignitate, Cic. ad Div. v. 
med.: ex wquo, Liv. xlii. 25, aecording to : 
composito, Liv. i. 40; v. 14, according to agree 
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instituto, Liv. xlii. 24: ex prescripto, Cic. Invent. i. 45: 
decedere ex provincia ex senatus consulto, Cic. ad Div. ii. 
13. extr.: literas scribere ex sermone alicujus, ib. x. 4: 
ex tuis literis Quinto— gratias egi, ib. vii. 175 or this 
may mean, on occasion of; which comes to the same: 
una ex re satis precipitur (ed. Heusing. precipit), ut, 
&c., Cic. Offic. i. 16. post med. "To this belongs ex re, 
or e re, according to the advantage of, i.e. to the advan- 
tage of, for the good of; e republica, Cic. ad Brut. Ep. s. 
in.: Liv. xxvi. 16. post in., for the good of the state: ex 
re istius, Ter. Phorm. v. 7, 76: e re mea, Cic. Att. v. 8. 
extr., for my advantage. IN. B. Ex republica, for e rep., 
and therefore also ex re, is said to be harsh by Cic., Or. 
47: but he himself uses ex rep., e. g. ad Q. Fr. iii. 9. 
post in.: Rab. Post. 9. post in.: thus also, ex reip. temi- 
pestate, Balb. 27. post med.; and, exque republica, Phil. 
v. I3: and ex re is common ; Nep. Dat. 2 : Ter. Phorm. 
v. 7, 76. IV. For in, i. e. in, on, at; ex itinere, Liv. 
xxxv. 245; Cows. B. G. ii. 12 and 29; Cic. ad Div. iii. 9. 
in., on the road, on the march : ex equo pugnare, Liv. i. 
12. extr., on horseback : ex equo colloqui, Ces. B. G. ii. 
34: ex vinculis causam dicere, ib. i. 4: sagittis ex equo 
utentes, Liv. xxxv. 48. in.: ex meis literis te animum 
meum desiderare, Cic. ad Div. vii. 28, missest in my let- 
ters: me ex his miseriis nihil aliud querere, Cic. ad Div. 
ii. 16. med., in these: ad quas ipsas consultationes ex su- 
perioribus libris satis multa pracepta sunt, quibus per- 
Spici possit, quid sit, &c., Cic. Oflic. iii. 7. post in., for in 
superior.; unless we say that ex was misplaced by the 
transcribers, who ought to have written, consultationes 
super. libris satis multa prec. sunt, ex quibus, &c.5 but 
this perhaps is not necessary. Again, in (with) ; coquere 
ex aqua in fictili (vase), Plin. H. N. xxxiii. 6. prope fin. 
$. 35, for which afterwards we find in aqua; and thus 
frequently of herbs, drugs, and other things which are 
boiled or diluted in (with) any thing ; as, radicem ex vino 
coctam, in (with) wine, Cels. iv. 24. ante med.: thus also, 
si ex vino bibatur, Plin. H. N. xxxvii. 3. extr. $. 13: 
ungularum muli (cinis) ex oleo, &c., ib. xxix. 6. in. $. 34: 
rutam ex aceto contritam, Cels. iii. 18. ante med.: em- 
plastrum ex aceto subactum, Cels. vi. 5: thus also, pul- 
vis ex aceto maceratur, Plin. H. N. xxxiii. 5. post in. 
$. 26: intrita panis e vino, Plin. H. N. ix. 8. prope fin. 
$. 9, wine-caudle: or without panis, e. g. intrita ex aqua 
calida, Cels. iii. 6. post med., where panis must be under- 
stood, i. e. bread crumbled into—, (see below, VII.) Hi- 
ther also may be referred, laborare ex renibus, Cic. Tusc. 
, di. 25: ex pedibus, Cic. ad Div. ix. 23, to have a pain 
in: thus also, ex intestinis, ib. vii. 26: e dolore, "Ter. 
And. i. 5, 34, to be in labour: ex vulneribus perire, Liv. 
xxii. 7, of one's wounds. V. On account of; cures, 
ut ex hoc commendatione mihi gratias agat, Cic. ad Div. 
xiii. 63 or this may mean, according to, by virtue of, 
which comes to the same: qua ex re, Nep. Dat. 2; or 
here it may mean, according to: laborare ex renibus, ex 
pedibus, perire ex vulneribus (see IV.): laborare ex sre 
alieno, Ces. B. C. iii. 22: que omnia fiunt ex varietate 
coli et ex, &c., Cic. Divin. i. 36: Domitianum repente 


ex tenuissima suspicione—interemit, Suet. Dom. r5. in.: | 


ex doctrina nobilis, Cic. Rab. Post. 9. post in.: ex per- 
fidia irasci alicui, Cic. Rosc. Com. 16: que ex emto— 
fiunt, Cic. Nat. D. iii. 30: amicitiam ex se et propter se 
expetendam, Cic. Fin. ii. 26, where propter se is redun- 
dant: ex eo, quod, &c., Cic. Fin. ii. 9, wherefore, whence: 
ex lassitudine arctius dormire, Cic. Invent. ii. 4. (see 
above, I. 3). VI. On account of; ex sermone, Cic. ad 
Div. x. 4: ex tuis literis, ib. vii. 175 or this may be ren- 
dered, on account of, according to. VII. With; ex 
summis opibus viribusque experiri, Plaut. Merc. i. 2, r. 
(see below, X.): color ex rubro subniger, Cels. v. 28. 
n. 4, darkish with red, i.e. a darkish red: apes ex au- 
reolo (colore) varias, Colum. ix. 3. $. 2: albicare ex ni- 
gro, Plin. H. N. xxvii. 5. extr. $. 23, to change from 
dark to white: especially of drugs, herbs, &c., when they 
are boiled, diluted, taken, eaten, or drunk with any 
thing; as, to take any thing with (in) wine; resinam ex 
melle vorato, Plaut. Merc. i. 2, 28: rutam ex aceto con- 
tritam, Cels. iii. 18. ante med.: coquere ex aqua, Plin. 
H. N. xxxiii. 6. prope fin. $. 35: coquere ex aceto, ib. 
xxii. 25. prope fin. $. 74 and 77: ex aqua,—folia ex aceto 
imposita, ib. $. 76: utroque tuso—et per se illito, radi- 
cem ex vino coctam, Cels. iv. 24. ante med.: gargarizare 
ex lenticula, ib. vi. 6. n. 26: spongie imponuntur ex 
aceto, Plin. H. N. xxxi. r1. ante med. $. 37: ungularum 
muli (cinis) ex oleo, ib. xxix. 6. in. $. 34: aranei tela ex 
oleo et aceto imposita, ib. ante med. $. 36: deinde (inu- 
las) ex aceto modice in cacabo eneo coquito, Colum. xii. 
46 (48). in. In such passages we often find cum, e. g. 
cinis cum oleo, Plin. H. N. xxviii. 6. in. $. 34, &c.: thus 
also, ex nullius injuria, i. e. cum, Liv. xlv. 44. VIII. 
lt is said also to signify besides; alia ex eis edita etiam 
in v , Liv. vi. r. prope fin.; but here perhaps we 
should understand alia (capita) ex eis (legibus, &c.), some 
of: see Gron. IX. Observe also the phrases which 
may often be rendered by adverbs; ex industria, Liv. i. 
56, purposely: ex inopinato, Cic. Nat. D. ii. 48, unex- 
pectedly : ex insperato, Liv. xxviii. 39, unhoped for: ex 
toto, entirely, Ov. Her. xvi. 158: ex magna parte, Vell. 
ii. 97: ex parte, partly, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: Css. B. G. 
vi. 34: ex facili, Ov. Art. i. 356: Colum. vi. r. in.: 
Cels. vii. 9g. med.: Quint. ix. 2, 53, easily: ex animo, 
heartily, sincerely, Ter. and Cic. (see abivé ex integro, 
anew, Quint. x. 1. $. 20: xi. 3, 156: e vestigio, imme- 
diately, Cas. B. G. iv. 5: Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
I2: ex primo, from the beginning, Plin. H. N. xi. 41. 
post in. &. 46; and perhaps Css. (I have not yet been 
able to find this passage of Cwsar, but did not choose 
to omit it, as I am not certain that it does not occur): e 
regione, Cic. Nat. D. ii. 40; Liv. xxvi. 5, over against. 
X. Ex sometimes seems redundant; ex summis opibus 
viribusque experiri, Plaut. Merc. i. 2, 1: ex summo stu- 
dio adnixus est, Flor. i. 9: ex adcusatione perficiam, Cic. 
Verr. Act. i. 11. in.: ex doctrina nobilis, Cic. Rab. Post. 
9. (see above). N. B. Sometimes it is placed after its 
case; hostibus e si quis, &c., Ov. Her. xx. 121: quibus 
e sumus, Lucret. iii. 851. It is also found with an ac- 
cus.; ex amussim, or examussim. See Examussim. 

E, (ablat. from is), I. Se. via, parte, that way, 
there; ut ea elephantus ire posset, Nep. Hann. 3: trans- 
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itum ea non esse, Liv. xxi. 32. II. Sc. causa, re, or 
parte, wherefore; Plaut. Pers. v. 1, 4: thus also, Mesci- 
nius ea mecum necessitudine conjunctus est, quod, &c. 
Cic. ad Div. xiii. 26. See Is. 

Eanus, for iis, from is, ea, id ; Cato. 

EADEM, sc. via. See Idem. 

EXLE, es, f. a. kind of wild beast in. Ethiopia, of the 
size of the hippopotamus, with the tail of an. elephant, of 
«4 dark or tawny colour ; Plin. H. N. viii. 21. post in. 
$- 3o. 

EANvs for IANUs, said to have been used by Cicero ; 
Macrob. Sat. i. 9. med.: Cicero (inquit Cornificius), non 
Ianum, sed Eanum nominat ab eundo. 

ExPnROPTER, or ea propter, for propter ea; Lucret. iv. 
314: Solin. 35 (48): also, Colum. ix. r4. extr., pingues- 
cunt, et ea propter etiam tenerrima; but ed. Schneid. 
(1794), reads pinguescunt etiam majores ; nam tenerrima, 
&c.: also, Ter. And. v. 5, 3, Bentley reads ea propter 
for propterea. 

EAPSE, i. e. ea ipsa; Plaut. Curc. iv. 3, 2 : Plaut. Cist. 
i. 2, 17: Plaut. Truc. ii. 6, 15. Also, Scip. Afric. ap. Fest. 
in Reque: thus also, eampse, for eam ipsam, Plaut. Aul. 
v. 7: Cist. i. 3, 22. 

EXnÍNUs, a, um, (izg:s, and poet. £izgii:, whence the 
first syllable of earinus may be either long or short), 
vernus, viridis; "l'ertull. de Habitu-Mul. 8. ed. Pamel., 
where others read oves aérinas. Earinus is also the 
name of a boy, a favourite of the emperor Domitian ; 
Martial. ix. Epig. 12, 13, 14 and 18. 

EARTÉNUS, i. e. ea tenus, sc. parte, I. So far, so 
much; where quatenus, or ut, or qua, may either follow 
or not; Cic. Univ. 11: Cic. Q. Fr. i. 1, 13: Cic. de Opt. 
Gen. Or. 7: Cels. ii. ro. post med.: vi. 6. $. 38: Colum. 
iv. 7. $. 1: xii. 9. in. 
tribuendam esse nostre discipline censeo, si eatenus pro- 
greditur, ut dicat, qua quidque ratione faciendum, Colum. 
V. I3. 


See Is, ea, id. 


EnaccHOR, ari, (from e and bacchor), £o riot, vevel ; | 


ebacchatus est, Lamprid. in Heliog. 7. in., as some read ; 
but most edd. have tauroboliatus est. 

EnÉNÍwus, a, um, (iBéíwvs), of ebony; Hieron. in 
Ezech. c. 27. v. 16. 

Eniwus, i f. and EnÉNvM, i, n. (£8evos), the ebon 
tree; or, ebony; sola India nigrum fert ebenum, Virg. 
Georg. ii. 117: at medio torus est, hebeno sublimis in 
atra, Ov. Met. xi. 610; and Lucan. x. r17 and 304: 
Plin. H. N. vi. 30. prope fin. $. 35: xvi. 40. post in. 
$. 76, 3, et post med. $. 79. Some write hebenus, he- 
benum. 

KEnYnirvs, a, um. See Ebibo. 

Entno, bi, bítum, 3. (from e and bibo), to drink or suck 
up; eahaust, drain; quid ebibent ? Ter. Heaut. ii. 3, 14: 
medicamentum, Petron. 20: ubera, Ov. Met. vi. 342: ele- 
phantos a draconibus ebibi, Plin. H. N. viii. 12. extr. $. 12: 
fluminibus satis profundis ebibitis adhuc sitisse, Sidon. 
Carm. ix. 39: hence, fig.; imperium, Plaut. Amph. ii. r, 


84, to drink away, i.e. to forget by drinking: hewc ut| 


ebibat, Hor. Sat. ii. 3, 122, consume, spend: que mihi 


misero amanti ebibit sanguinem, Plaut. Curc. i. 2, 65: a. 
lacu amnis ebibitur, Plin. H. N. v. 15. &. r5, swallowed | 


up: lana quinis potat horis, rursusque mergitur, donec 
omnem ebibat saniem, ib. ix. 38. $. 62. 

Entro, ére, (from e and bito), to go out; Plaut. Stich. 
iv.'2, 28. 

EBLANA, :e, à town of Ireland ; Ptol. 

EsnrAwDÍORm, itus sum, 4. (from e and blandior), 

I. To obtain by flattery or coaxing; aliquid, Liv. xxvii. 
31: diem consulatus, Tacit. Hist. iii. 37: also, seq. ut, 
e. g. Arion eblanditus, ut prius caneret cithara, &c., Plin. 
H. N. ix. 8. post med. $. 8: enitere, elabora, vel potius 
eblandire, effice, ut, &c., Cic. ad Capit. in Cic. Ep. ad Att. 
xvi. post ep. 16, or here it may mean, to flatter. Also 
passive ; eblandita suffragia, Cic. Planc. 4: preces, Plin. 
Paneg. 70: hence, fo entice forth; celo (i.e. cali aéris 
benignitate) fecunditatem omnem eblandito, Plin. H. N. 
xvi. 27. extr. $. $1: igneam swvitiam, Colum. vii. 5, 
16. II. To latter, coa»; (for blandior), e. g. eblan- 
dire, effice, &c., Cic. (see above): cum mas (asinus) su- 
perjectu eblanditus est, Colum. vi. 36. extr. ed. Gesner., 
where ed. Schneid. reads, Itaque object: asinzte cum su- 
perjectu eblanditi sunt: hence, fo moderate, mitigate ; 
igneam swvitiam, Colum. (see above): cum adspectus 
scen: eblandiretur omnium visus, Vitr. vii. 5: also pas- 
sivé; quibus (voluptatibus) solitudines ruris eblandian- 
tur, Colum. viii. r1. in. ed. Gesner., but ed. Schneid. 
reads, quibus solitudinem ruris eblandiatur, sc. agricola : 
aures eblandite, Gell. xi. r3. ante med. $. 5. 

EnÓDa, a town of Arabia Petroa ; Ptol. 

EnoDE, es, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 
28. post med. 8. 32. 

EBORA, ?, I. A town of Lusitania; hodie in Por- 
tugal, and called Evora; Mela iii. r. ante med.: Plin. H. 
N. iv. 22 (21). $. 35; surnamed Libertas Julia, according 
to Plin. ib. : hence, Eborensis, e, Inscript. ap. Grut. p. 199. 
n. 4. II. A town of Hispan. Tarrac., on the river 
Tamaris, hodie amar or Tambra, in Gaul; Mela ib. 
post med.: it is probably the modern town Muros in 
Gallicia. III. A town of Hispan. Tarrac., beyond 
the Ebro, in the modern Valentia. 

EnonàcuM, i, a town of Britain, in the territory of 
the Brigantes, hodie York ; Ptol., and Anton. Itin.: col. 
Ebor., i. e. colonia Eboracensis, Inscript. ap. Grut. p. 483. 
n. I. 

Enónaníus, a, um, (from ebur), concerned with or 
belonging to ivory ; hence, eborarius, sc. artifex, a, worker 
in ivory, Cod. Just. x. 64, 1: Inscript. ap. Grut. p. 640. 
n. r. Some read eburarius, e. g. Inscript. ap. Murat. 
p. 947. n. 6. 

EsonaATUs. See Eburatus. : 

ÉnónÉus, a, um, (from ebur), of ivory; Jovem fecit 
eboreum in Metelli ede, Plin. H. N. xxxvi. 5. prope fin. 
8. 4. 12. ed. Hard., where the earlier edd., as ed. Elzev., 
read eburneum : oppida, Quint. vi. 3. med. $. 610. , 

EnonopnUxvM, i, a town of the Caturiges, in Gallia 
Narbon., hodie Embrun, according to Harduin ad Plin. 
H. N. iii. 20. &. 24, and Cellar., Ptol., and Notit. Prov.: 
called also, Eburodunum, Anton. Itin.: Eburunum, Tab. 
Peuting. : Castrum Ebredunense, Notit. Prov.: Ebrudu- 
num, Notit. Imper. 


II. T'o such an extent; veniam | 
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ÉEnósi^ or Enusia, i. q. Ebusus ; Stat. Sylv. i. 6, 15. 
Barth and Gevartius would read Ebusita, i. ] 
Ebusi, on account of the metre. 

EBREDUNENSE CASTELLUM. 

EnntA for Bnra, Charis. 1. 

, Exni&cus, for ebriolatus ; Plaut. Fragm. Aul, as No- 
uius reads, c. 2. n. 306: but ed. Gron., Plaut. p. 487, 
reads ebriolatus. 

EBRÍAMEN, Ínis, n. infoxicating liquor; "Tertull. de 
Jejun. 9. 

EnnikTAs, atis, f. drunkenness, ebriely; Ov. Art. i. 
597: Hor. Ep. i. 5, 16: Plin. H. N. xxx. rs. prope fin. 
$. 51: hence, fig.; rumpitque se pomi ipsius, etiam in sua 
matre, ebrietas, calcatis similis, Plin. H. N. xiii. 4. post 
med. $. 9, the superabundance of juice. 

EnníÍo, are, (from ebrius), to make drunk, intoaicate ; 
mulieres raro ebriantur, get intoxicated, Macrob. Sat. vii, 
6. post med.: fig., animas, Macrob. Somn. Scip. i. 12. 
post med. 

EnBRÍÓLATUS, a, um, (prop. part. from ebriolo, are, 
which seems else not to occur), somewhat intowicated, 
J'uddled ; or simply for ebrius, s. ebriatus, inebriatus; 
Plaut. Fragm. Aul. p. 487. ed. Gron. (Lipsiw, cura Er- 
nestii repetit»), and Laber. ap. Non. 2. n. 306. N. B. 
We find also ebriulatus. 

Ennioro (EnsmivLo), are, (from ebriolus), £o make 
somewhat drunk, to fuddle; also, perhaps gen. for ebriare: 
hence, ebriolatus, a, um. See Ebriolatus. 

EnRÍÓLUS, a, um, (dim. of ebrius), somewhat intoxi- 
cated, f'uddled ; also, perhaps, gen. for ebrius; Plaut. Curc. 
1. 3, 36 : ii. 3; r5. 

EnniosiTASs, atis, f. (from ebriosus), habitual drunken- 
ness, sottishness ; Cic. "Tusc. iv. 12. 

Enníosus, a, um, (from ebrius), sottish, addicted to 
drunkenness; Cic. Fat. 5: Plin. H. N. xxx. 15. prope 
fin. $. 5r: Colum. xi. r, 13: Sen. Ep. 83: libidinosior 
Anacreon an ebriosior vixerit, ib. 88. post med.: thus 
also, Postumis ebriosa acina ebriosioris, Catull. xxvii. 4, 
where acina ebriosior is said figuratively, i. e. very full of 
juice, or, as it were, swimming in juice. NN. B. With 
respect to the difference between ebrius and ebriosus; 
plurimum enim interesse concedes inter ebrium (a man 
who is drunk) et ebriosum (a drunkard, a man given 
to drinking): potest et qui ebrius est, tunc primum esse, 
nec habere hoc vitium : et qui ebriosus est, sepe extra 
ebrietatem esse. 

EnRiULATUS, a, um. See Ebriolatus. 

Ennius, a, um, (probably from e and bria, i. e. qui 
multas haurit brias, see Voss. in Etymol.), — I. Drunken, 
intoricated ; Cic. Phil. ii. 41: Ov. Fast. ii. 582: verba, 
"Tibull iii. 6, 36, such as drunken men use: vestigia, 
Propert. i. 3, 9, tottering, as those of a drunken man: 
nox, that is spent in drinking, Martial. x. 47, 9: bruma, 
in which men drink, ib. xiii. 1, 4: gradu marcidus ebrio, 
Sen. Med. 69, a drunken step, i. e. of a drunken man: 
nocturnz fug: ebria signa canere, Propert. iii. 2 (3) 48, 
of a drunken man. See the difference between ebrius 
and ebriosus, from Seneca, in Ebriosus. II. Fig., 
drunk, intoxicated, i. e. drenched, soaked, gorged ; regina 
fortuna dulci ebria, Hor. Od. i. 37, 12: ebrius sanguine 
civium, Plin. H. N. xiii. 22. extr.: facite coenam, ut 


e. incola 


See Eborodunum. 


| ebria sit, Plaut. Cas. iv. 6, 18, i. e. lauta: ostium, unde 


saturitate exii ebrius, i. e. plenus, ib. Capt. i. 35 : ebria 
concha Baiano Lucrino, Martial. xiii. 81, r, i. e. pasta: 
pueri ebrios ocellos, Catull. xlv. 1r, i. e. amoris plenos: 
ebrius curis, Lucret. iii. 1064, i. e. plenus: especially, 


| filled with moisture, imbrued, dyed ; Martial. xiv. 154, 1: 


lucerna ebria nimbis Nicerotianis, ib. x. 38, 8, i. e. plena. 
III. That makes drunk, intoxicating; ammis, Claud. in 
Prob. et Olyb. Cons. 230. 

EnUDur, arum, some islands near Ireland ; Ptol. See 
Hebudes. 

Enurrío, ivi and ii, 4. (from e and bullio), Tero 
bubble up ; ubi ebullibit vinum, Cato R. R. 105, according 
to some edd., but edd. Gesner. and Schneid. read bulla- 
bit. Il. T'o thrust out ; animam, Petron. 42: Sen. in 
A pocol. ante med, to die: hence, fig., virtutes, Cic. Tusc. 
iii. 18, to boast or brag of: quod solet (Epicurus) ebul- 
lire, Cic. Fin. v. 27, i. e. dicere, jactare. III. 7'o come 
or go forth ; ebullit funus, Pers. ii. 10. 

ÉnvuLUM, i, n. or EBULUs, i, m. dane-wort, dwarf- 
elder; genit. ebuli, Virg. Ecl. x. 27: Colum. x. 10: ac- 
cus. ebulum, Cato R. R. 37, 2; and from him Plin. H. 
N. xvii. 9. prope fin. 8$. 6: nomin. ebulum, e. g. ebu- 
lum——tritum, ex vino potum calculos pellit, Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. $. 49: genit. masc. ebuli, e. g. ebuli 
quoque, quem nemo ignorat, fumo fugantur serpentes, 
ib. xxv. ro. in. $. 71. 

Knvn, oris, n. (quasi e barro, Serv. ad Virg. Georg. i. 
57: but the quantity is against it: probably it is a fo- 
reign word), I. Ivory; signum ex ebore, Cic. Brut. 
735 and Cic. Parad. i. 4: Virg. Georg. i. 57, &c. IE 
Any thing made of ivory ; non ebur—mea renidet in do- 
mo, i. e. supellex eburnea, Hor. Od. ii. 18, 1r: suspendis 
ebur, Stat. Sylv. i. 2, 3, i. e. lyram eburneam: illacrymat 
ebur, Virg. Georg. i. 480, images of ivory : inflavit ebur, 
ib. ii. 193, i. e. tibiam: ebur ense vacuum, Ov. Met. iv. 
148, a scabbard set with ivory: ebur curule, i. e. sella 
curulis ebore ornata, and afterwards for the office con- 
nected with it, as the :edilitas curulis, e. g. fasces com- 
mendat eburque curule, Ov. Fast. v. 51: fasces dabit, 
eripietque, cui volet, ebur, Hor. Ep. i. 6, 53: and simply, 
ebur, e. g. premere ebur, Ov. Pont. iv. 5, 18, i. e. sedere 
in sella curuli. III. Also for an elephant ; quin illud 
ebur ducatur ad aras, Juv. xii. 112. 

EsBvunaA, e, I. A town of Hispania Betica, sur- 
named. Cerealis, Plin. H. N. iii. r. med. 8. 3, hodie, ac- 
cording to Harduin, Alcala la real, between Granada and 
Corduba. II. A town of Lusitania ; Ptol.: hodie Evo- 
ra; called Ebora, Plin., &c. See Ebora. 

Envunanmius. See Eborarius. 

ÉnünaTrvs and EmonATUS, a, um, (part. from the 
obsolete eburo, s. eboro, are, i. e. ebore ornare, &c.), 
adorned or inlaid with ivory; lectus, Plaut. Stich. ii. 3, 


53: vehicula, ib. Aul. ii. r, 46: sella, Lamprid. in Heliog. 

4: cf. Varr. ap. Non. 3. / 
EnvnixNr, orum, a people ef Lower Italy, perhaps in 

Lucania; Plin. H. N. iii. rr. post in. $. 15. 
ÉnunwióLUS, a, um, (dim. of eburneus), i. q. ebur- 


5C 


EBURNEUS 


neus, when speaking of a small thing ; fistula, Cic. Or. 
iii. 60. med. 

KnunxÉvs, a, um, (from ebur), I. Of ivory ; sig- 
num, Cic. Verr. iv. 1: forme literarum eburnee, Quint. 
i. t, 26 : also, of an. elephant; dens, Liv. xxxvii. 59, an 
elephant's tooth. II. Fig., i. e. white as ivory ; bra- 
chia, Ov. Am. iii. 7, 7: cervix, Ov. Her. xx. 57: colla, 
Ov. Met. iii. 422 : terga, ib. x. 592. 

ÉnvunNus, a, um, for eburneus; Ov. Art. ii. 203 : Pont. 
iii. 4, 35: Hor. Od. ii. rr, 22: Hor. Sat. ii. 6, 103: 
Virg. Georg. iii. 7 : Propert. iii. 3 (2), 25 : porta, whence 
vain dreams proceed, Hor. Od. iii. 27, 41: cf. Hom. Od. 
xix. 563: Virg. /En. vi. 896: ensis, Virg. /En. xi. 11, 
having an ivory hilt: and fig., i. e. white as ivory ; sive 
lyre carmen digitis percussit eburnis, Propert. ii. r, 9. 
N. B. Eburnus, a surname of Q. Fabius Ambustus, on 
account of his delicate skin ; Fest. in Pullus. 

EnvnonnriTÍUM, i, a town of Lusitania; Plin. H. N. 
iv. 21. $. 35. ed. Hard. (where the earlier edd., as Elzev., 
read Eburo Britium, as two words): hodie Alobaca in 
Portugal. 

EnUvnRoDUNUM, i, I. A town of Gallia Narbon. ; 
Anton. Itin.; hodie Embrun: called also Eborodum ; 
Ptol. See Eborodunum. II. A town of the Helvetii 
in Gallia Belgica; Tab. Peuting.: hodié Yverdun or 
Yverdon in Switzerland, in the canton of Bern. IIT. 
A. town of the Quadi in Germany ; Ptol. 

EnvnOoNEs, um, a German people in Gallia Celtica, 
where the modern "Tongern is situated ; Ces. B. G. ii. 4 : 
iv. 6: v. 28, &c. 

EnvnoNuM, i, a town of Gaul, i. q. Eborodunum, 
hodie Embrun; Tab. Peuting. See Eborodunum. 

Enunovicrs, um, a people of Gallia Celtica seu Lug- 
dunensis, a branch of the Aulerci ; Plin. H. N. iv. 18. 
$. 32: Cms. B. G. iii. rz. See Aulerci. 

Enunu v, i, ('EBovgev), a town of the Quadi in Ger- 
many; Ptol: hodie, according to Cellar, Olmutz; ac- 
cording to Mannert, it lay in Upper Hungary. 

EnusrA, s. See Ebosia. 

EnBUsITANUS, a, um. See Ebusus. 

EnusruM,i,for Ebusus; Inscript. ap. Grut. p. 277. 
19. 

Enüsus (or EnUsvus), or Enusos, i, f. an island of 
the Mediterranean sea near Spain ; hodie Ivica or Yvica, 
with a town of the same name; Plin. H. N. iii. 5. extr. 
$. 11: xv. I9. $. 21: Mela ii. 7: Liv. xxii. 20: Sil. iii. 
362: called also Ebusia (Ebosia); Stat. Sylv. i. 6, 15; 
see Ebosia: also Ebusium; see Ebusium: also Ebyssus 
("EBuzeos); Ptol.: hence, Ebusitànus, a, um, thereto be- 
longing; terra, Plin. H. N. iii. 5. extr. $. rr. N. DB. 
Ebusus has the penult long, Avien. Descript. Orb. 621; 
short, Sil. iii. 362. 

EcapnEMiA, EcADEMUS. See Academus. 

EcaAsTOR and MEcasTOR, a form of swearing by Cas- 
tor, probably for ita me Castor adjuvet; "Ter. Hec. iv. 3, 
5: V.I, I4: Ter. And. iii. 2, 6: Plaut. Amph. i. 3, 10 
and 39: 'Truc. ii. 6, 22: Asin. v. 2, 14 and 19: this 
oath was used by men as well as by women ; Plaut. Asin. 
v. 2, 46 and 80: ib. Cas. v. 4, 13; so that Gell. xi. 6, 
and Charis. 2, mistake in supposing that men did not 
swear by Castor. 

EcauDis, e, (from e and cauda), i. e. sine cauda; 
hence, versus ecaudes, Diomed. iii., i. q. miuri. 

Ecnisis, is, f. (1«0zz«), i. q. digressio; Serv. ad Virg. 
Georg. ii. 209. 

EcBÁTÁNA, orum, (7Z 'ExBZczyz), the capital of Me- 
dia; Curt. v. 8. in.: Plin. H. N. vi. 13. extr. $. 16, c. 14. 
$. 17, and c. 27. med. $. 31: Tacit. Ann. xv. 31: Cic. 
Manil. 4: Herodot., and Diod. Sic., &c. We find also 
Ecbatana, :, Lucil. ap. Non. c. 13. n. 4 : also, Ecbatans, 
arum, e. g. Ecbatanas, Apul. de Mundo post med. p. 69, 
18. Elmenh. II. A town of Persis; Plin. H. N. vi. 
26. post in. $. 29, where he calls it oppidum Magorum, 
probably because the Magi dwelt there, or for some other 
cause. III. A town of Phenicia, on mount Carmel 
(whence it may also be referred to Galilee); ib. v. 19. 
8. 17; and Steph. Byz. 

EcBOLA or ECBOLE, es, f. (1xfoA7), a missile weapon ; 
Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. 6. extr. 

EcnÓLas, idis, f. (ix8ox2«, abortivus), e. g. uva, Plin. 
H. N. xiv. 18. $. 22, i. e. abortus faciens, as Pliny himself 
explains it. 

Ecca, EccAM, &c. See Ecce. 

Eccr, adv., behold ! see! lo! ecce me, "Ter. Ad. v. 9, 
38, behold ! here I am : ecce miserum hominem, Cic. Fin. 
ii. 30 : ecce subitum divortium, Cic. Cluent. 5$ : ecce tux 
litere, Cic. Att. xiii. 16: ecce nuntii, ecce liter, ib. viii. 
3. prope fin., lo! there come, or, on a sudden there come : 
ecce postridie Cassio litere Capua, ib. vii. 24, lo! (or on a 
sudden,) Cassius receives a letter: also with the dative 
tibi; Cic. Offic. iii. 21. ante med.: Cic. Or. ii. 21: Cic. 
Cluent. 28: especially, of things unexpected; ecce tibi 
Sebosus, Cic. Att. ii. 15, behold, there came unexpected- 
ly: hence it may often be rendered, suddenly, wunexpect- 
edly; ecce gubernator sese Palinurus agebat, Virg. /En. 
vi. 337: Ecce autem, primi sub lumina solis et ortus Sub 
pedibus mugire solum, ib. 255. ..N. B. We find also in 
familiar discourse, ecca, eccum, eccam, eccos, eccillum, 
eccistum, for ecce ea, eum, &c., and ellum (ellam), for ecce 
illum (illam), or rather for en illum (illam), e. g. Ter. 
and Plaut. (see below). These signify, 1. Behold ! see 
him! &c. 2. By custom they denote, there he is! there 
he comes ! or simply, there! eccum recte candidatus, Varr. 
R. R. iii. r7. extr. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads et 
cum lata candidatus: virum bonum eccum incedere vi- 
deo, Ter. Eun. v. 2, 9: sed video eccos, Ter. Heaut. ii. 
7, 15, where it stands for os, or ecce eos: thus also, ab 
se ecca exit, Plaut. Men. i. 2, 66: sed eccos video ince- 
dere, Plaut. Bacch. iii. 2, 29: ostende huc manus, eccas, 
ib. Aul. iv. 4, 14, there they are: eccum quem quire- 
bam, ib. Curc. v. 2, 12: eccum Parmenonem, there is 
Parmeno, Ter. Eun. ii. 3, 12: thus also, eccume me, in- 
que, ib, Heaut. iv. 7, 1, say, here I am : thus also, eccum 
hic tibi, ib.: thus also, sed eccum militem, ib. Eun. iii. 1, 
5: eccum adest, ib. iv. 7, 6: sed eccam "Thaidem ipsam 
video, ib. 18: hem tibi pateram: eccam, Plaut. Amph. 
ii. 2, 146 : eccillum vidéo, Plaut. Merc. ii. 3, 98 : tegil- 
lum, eccillud, mihi arescit, ib. Rud. ii. 3, 18: habeo ec- 
cillam meam clientem, ib. Mil. iii, r, 194: generum ec- 


| cillum video, ib. Trin. iii. r, 21: ubi, eceillum domi, he 


ECCENTROS 


is at home, ib. Pers. ii. 65: non ipsi vitio vertenda sit 
(simultas), sed socero ejus eccilli Herennio Rufino, Apul. 
in Apol. post med. p. 121, 24. Elmenh.: Parasitam tuum 
video occurrentem, ellum usque in platea ultima, Plaut. 
Curc. ii. 2, 28, behold, he is at the end of the street : thus | 
also, eccillam domi, ib. iv. ro, 51: certe eccistam video, 
ib. Cure. v. 2, 17: thus also, ellam intus, T'er. Ad. iii. 
4» 25: nescio quis senex modo venit: ellum, confidens | 
catus, ib. And. v. 2, 14, for ille est, or en ille est ; or, see! | 
behold ! 

EccENTn0S, i, (£xxsvrges), out of the centre; quo fit, | 
ut terra solaris circuli centrum non sit, sed eccentros ha- | 
beatur, Mart. Cap. viii. post med. p. 190, 55. Vulc. (al. p. | 
287): sciendum cunctis orbibus planetarum eccentron 
esse tellurem, ib. p. 192, 6. Vulc. (al. p. 299). 

EccÉRE or EcÉRE, an adverb denoting admiration, 
meditation, and especially, displeasure; see now! or,| 
ihe deuce is in it! strange! eccere; quid si reddet, Ter. 
Phorm. ii. 2, 5$: eccere, jam tuatim facis, ut, &c., Plaut. 
Amph. ii. 1r, 4: eccere, perii misera, ib. Men. ii. 3, 50: | 
eccere autem capite nutat, ib. Mil. ii. 2, 52: eccere au-| 
tem, quem convenire cupiebam, egreditur intus, ib. Pers. | 
ii. 4, 29: jam enim Eccere ibo in forum, ib. T'ruc. ii. 2, | 
58: tute poscas : Ph. Eccere, ib. "rin. ii. 2, 105. Some 
suppose that it comes from Ceres, and is put for per «edem | 
Cereris, By Ceres ! as a kind of ironical affirmation. 

EccnuEUMA, Áts, n. («x:suuz), i. e. effusio, e. g. ibi te 
replebo usque unguentum (for unguentorum) eccheuma- 
tis (ablat.), Plaut. Pen. iii. 3, 88. N. B. Of the edi- 
tions which I have, edd. Gron., 'Taubm., Buch., and 
Douz., read echeum.; but ed. Camer. eccheum. 

EccirruMw, Eccrnra, EccisTUM, &c. See Ecce. 

EccLEsÍa, zm, f. (ixxAneía), I. 4n assembly of the 
people ; bule et ecclesia consentiente, Plin. Ep. x. r1t. 
II. Any assembly or meeting ; celebrique frequens ecclesia | 
vico, Auson. Ep. xxiv. 94 : especially, III. Of Chris- | 
tians, i. e. the church ; una ecclesia in celis, Tertull. de | 
Bapt. 15 : in ecclesiam venire, Tertull. de Idol. 7: de ec- | 
clesia Dei in diaboli ecclesiam decidere, T'ertull. de Spec- | 
tac. 25: ad ecclesiam profectus, Lactant. de Mort. Per- | 
sec. I25 or here it may mean the church, i. e. the place | 
of assembly: also, the place where Christian assemblies | 
were held, a church ; Ammian. xxi. 2 (4): Aurel. ap.| 
Vopisc. 201: thus also, in ecclesiam venire, 'T'ertull. (see 
above): de ecclesia Dei in diaboli ecclesiam decidere, 'T'er- 
tull. (see above): ad ecclesiam profectus, Lactant. (see 
above): in alto enim constituta ecclesia ex palatio videba- | 
tur, ib. N. B. 'The second syllable in ecclesia is properly 
long (ixxA4víz); but it is short, Venant. Fort. Carm. iii. 
6, 24: Sedul. Carm. v. 358. Also, eclesia for ecclesia, 
so that the first syllable is short, occurs Paulin. Nol. in 
Nat. xiii. S. Felic. v. 32. 

EccLEsíAsTES, s, m. (ixxXacieeT2:), « preacher. 
Hence, the title of one of the books of the Old Testa- 
ment, Ecclesiastes ; CTrertull. de Monog. 3. post med. 

EccrEsíAsTICUS, a, um, (&xxAnrime mixes), belonging 
or relating to the church, ecclesiastical ; quecunque auc- 
toritas——mxoecho et fornicatori pacem ecclesiasticam reddit, 
eadem, &c., Tertull. de Pudic. c. 22. post med. "The 
Book of Sirach is usually called Ecclesiasticus. 

EccuM, Eccos. See Ecce. 

Ecpiícus, i, m. (7x2ixoc, vindex, defensor), a officer in 
some Grecian states, corresponding to the Roman tribunus 
plebis; a syndic; Cic. ad Div. xiii. 56: Plin. Ep. x. 
111: these officers are called also by a Latin title, defen- 
sores civitatum, Cod. Just. i. tit. 55, in the title, and leg. 
2, &c. 

Ecnp1IPPA, a town of Galilee, between 'T'yrus and Pto- 
lemais; Plin. H. N. v. 19. $. 17; and Ptol. 

EcETRA, x, an Italian town of the Volsci; Liv. iv. 
6r: vi. 31: called Echetra; Dionys. Hal.: hence, Ece- 
tranus, a, um, thereto belonging: hence, Ecetrani, the 
inhabitants; Liv. ii. 25 : called Echetrani; Dionys. Hal. 

Ecraànmi for Erranr, e. g. non potest ecfari, Cic. 'T'usc. 
ii. r7. post in., probably from a poet: hec pater ecfatus, 
Enn. ap. Cic. Divin. i. 20. extr. ; but here other edd., as 
ed. Ernest, read effatus: ex oraculo ecfatam, ib. 37. 
extr., where also ed. Ernest. reads effatam. 

EcrinRo, for ErrÉno, e. g. ibo intro, atque edicam 
servis, ne quoquam ecferri sinant, Ter. Hec. iv. 1, 50: 
thus also, mysteria ecferre, Lucil. ap. Non. c. 1r. n. 176: 
some cite ecfer, Plaut. Mil. ii. 5, 535; but there we read 
effer, ed. Gron., Taubm., Buchn., Douz., and Camerar. ; 
also, ib. Aul. iv. 5, 4; but there we find referet, ed. Gron., 
'Taubm., Buchn., Douz., and Camerar. Some cite also 
Cic. ad Div. ix. 2. in.: Cic. Att. viii. 3. post med.: but 
there the edd., as ed. Ernest., read efferre. 

Ecrópio, for Erroniro, e. g. ecfodiebam, Plaut. Fragm. 
ap. Non. 3. n. 107; or in Plaut. ed. Gron. (cum pref. 
Ernesti) p. 487 : some cite also exfodere, ib. Aul. iv. 
8, 95 but there we find effodio. Some cite Tacit. Ann. 
xi. 20, but the edd., as ed. Ernest., read effodere. 
EcnEa, orum, (2x:£/z), repeating-vessels in the theatre, 
brazen vessels placed in cells under the benches, in order 
to increase the sound of the actors! voices ; Vitr. v. 8. It 
occurs also ib. i. r, but in Greek. 

EcnEDOnUS, i, m. ('Exé2oees), a river of Macedonia, 
near Thessalonica; Ptol.: called also, Chidorus (X:/22gos), 
Herodot. vii. 127. 

EcnEMoON, onis, ("Exzzo»), a son of Priam, who was 
killed at "Troy by Diomedes; Apollod. iii. 12, 5: Hom. 
Il. v. 160. 

KcnENES, ídis, f. (1z/zis, from ?yo, retineo, and va9s, 
8. »4Us, navis), ship-detaining; the name of « small fish 
which was supposed to stop the sailing of a ship ; called also 
remora ; Ov. Halieut. 99: Lucan. vi. 675: Plin. H. N. 
ix. 25. $. 415 xxxii. I. in. $. t. 

EcugPHRON, onis, I. A son of king Priam ; Apol- 
Jod. 11,1257 5. II. A son of Nestor; ib. i. 9, 9. 

EcnEgTLA, s, ('ExízA«), a town of Sicily; Polyb., 
Diodor. Sic., and Steph. Byz.: hence, Echetliensis, e, 
thereto belonging : hence, Echetlienses, the inhabitants 5 
Plin. H. N. iii. 8. post med. $. 14. 

EcnETRA, EcuETRANUs. See Ecetra. 

Écuinxa, s, f. (£z), a viper, snake ; Ov. Met. x. 
313: hence, Lernza, which Hercules killed; ib. ix. 69 
and rg8: Fast. v. 405: also the name of a person, mo- 
ther of Cerberus, the Gorgon, the Lernwan serpent, the 


ECHIDNEUS 


dragon that watched the golden fleece in Colchis, Scylla, 
who had the upper parts of a human form, and the lower 
parts of a dog, the Sphinx and the Chimiwra, which chil- 
dren she had by Typhon; Hyg. Fab. pref.; and Fab. 
151: Apollod. ii. 3, 1. She was a daughter of Phorcys 
and Ceto; Hesiod. ''heog. 270, seqq.: according to others, 
of Tartarus and the Earth; Apollod. ii. r, 2. II. The 
name of one of Acteon's dogs; Hyg. Fab. 181. ILL 
Echidnze, i. q. Echinades, Sen. Troad. 839; but other 
edd, read Echin:, and ed. Schroeder. has Calydnw. 

ÉcnrpxEus or EcupN xus, a, um, (1xi2vaios, viperi- 
nus), i. e. ad echidnas pertinens; echidnez (ed. Heins. and 
Burm. from iy/2vus, but I do not know whether this 
occurs; al. ed. Echidnez) e dentibus ortum canis, i. e. 
Cerberi, Ov. Met. vii. 408. 

ÉcniNÁDES, um, ('Eziv?ss), five islands in the Ionian 


(sea, near Acarnania, Epirus, and /Etolia, before the Co- 


rinthian gulf, between the river Achelous and the Pelo- 
ponnesus, of which probably (according to Strabo) Duli- 
chium was one, or at least it was situated near them; 
Plin. H. N. ii. 85. $. 87: iv. 12. post in. $. 19: Mela ii. 
7: Ov. Met. viii. 588. . N. B. 'They are called also Echi- 
ne, Steph. Byz., and Hom. Il. ii. 625: and some read 
Echinz, Sen. "Troad. 839, where other edd. have E- 
chidnz, or Calydnze. See above, Echidne, arum, in 
Echidna. 

Ecuiwus, arum. See Echinades. 

ÉcniNATUS, a, um, (prop. part. from the obsolete 
verb echino, are, i. e. instruere rem echino vel echinis, 
&c.), prickly; folia, Plin. H. N. xxii. 9. $. 11: calyx (of 
the chesnut), ib. xv. 23. $. 25: in cacumine capitula sunt 
echinata spinis, ib. xxvii. 9. post in. $. 47. 

ÉcniwErs, Ídis, f. (Exivais), Cic. Arat. 426, probably 
the island Chios. 

EcuiNOMETARaA, 2, f. (ivo iron, Aristot.), a kind of 
hedgehog ; ex his echinometre adpellantur, quorum lon- 
gissimz spinz, calyces (i. e. corpora) minimi, Plin. H. N. 
ix. 31. $. 51. 

EcniNOPHORA, 2, f. sc. cochlea, a kind of snail ; Plin. 
H. N. xxxii. 11. ante med. $. 53. 

ÉEcnixórus, odis, (5zózouz), a kind of prickly plant ; 
Plin. H. N. xi. 8. $. 8. ed. Hard. (where ed. Elzev., with 
others, reads chenopode). 

EcHiNos or Ecuiwus, i, f. ('Exivos), I. A town 
of Phthiotis in "'hessaly, on the sinus Maliacus ; Mela ii. 
3: Liv. xxxii, 33. exir.: xxxiv. 23: Plin H^ NSQ 
prope fin. $. 14. II. A town of Acarnania; Plin. H. 
N. iv. 1. $. 2. III. A village of Cyrenaica; Ptol. 

Ecniwus, i, m. (ixi), a hedgehog, urchin ; Claud. 
de Hystr. 18: hence, probably from its similarity, I. 
AA sea-urchin, a dainty dish with the ancients ; Plin. H. 
N. ix. 31. $. 51: Plaut. Rud. ii. r, 8: Hor. Epod. v. 28: 
Sat. iil. 4, 33: 1i. 8, 52: Ep. 1. 15,23. : 0d Bv V 14S 
Martial. xiii. 86: ostrea—intervenientibus distingueban- 
tur (in cca) echinis, Sen. Ep. 95. ante med.: hence, 
fig., a kind of. dish made in the shape of a hedgehog ; as 
some cakes with us, which are covered or set with sweet- 
meats: Cydonia mala spinis confixa, ut echinos efficerent, 
Petron. 69. post med.: quantoque cutem (porci) distendat 
(coquus) echino, Claud. in Eutrop. ii. 449; unless this 
means stuffing. II. 4 certain ornament on. pillars ; 
Vitr. iv. 3 and 7. III. 4 kind of vessel ; Hor. Sat. i. 
6, 117. IV. The prickly rind of a chesnut ; Calpurn. 
Ecl. ii. 83: Pallad. de Insit. 155. 

EcCHINUSSA, s, ('Exo»ó:ece, contr. 'EyuveUeza, from 
£xuvóuis, plenus vel abundans echinis), an ancient name of 
the island Cimolus, in the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. $. 23. 

EcnioN, i, n. (xw, sc. Qdouzazaov, from £xue, vipera : 
thus also, echios, Gr. £xec, sc. BovZvz, herba, quia mede- 
tur morsibus viperarum et serpentium), a medicinal pre- 
paration made from vipers, good for a cataract in the eye ; 
Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 38. 

EcnION, nis, m. ('Exío»), I. The father of Pen- 
theus, husband of Agave, daughter of Cadmus; one of 
the men who sprang from the dragon's teeth sown by 
Cadmus, and survived the others: he assisted Cadmus in 
the building of 'Thebes (hence, Theb» Echioniw», Hor.; 
see Echionius, a, um); Hyg. Fab. 178: Ov. Met. iii. 
126: Apollod. iii. 4, 2 : iii. 5, 2. II. A son of Mer- 
cury; he was an Argonaut, and assisted in killing the 
Calydonian boar; Hyg. Fab. 14: Ov. Met. viii. 311. 
III. A giant, who assisted in the attack upon heaven; 
Claud. Gigant. 104. IV. A celebrated painter; Cic. 
Parad. v. 2: Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 9: 
also, a celebrated statuary (probably the same person); ib. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. post in. 

KcHiÓNIDES, s, m. ('Exuví2zs), a son or descendant 
of Echion: a title of Pentheus; Ov. Met. iii. 513 : Stat. 
"Theb. iv. 568. 

ÉEcnióNius, a, um, ('Exióuex), I. Belonging or re- 
lating to Echion; Theb» Echionie, Hor. Od. iv. 4, 645 
because Echion assisted at the building of it: dentis 
Echionii semina, Val. Fl. vii. 554 : cuspis, Ov. Met. viii. 
345, of Echion (II). II. Theban; arces, Ov. "Trist. 
V. 8; 53: plebs, Stat. Theb. i. 169: Bacchus, Pallad. de 
Insit. 45. N. B. Nomen Echionium, son of Echion, 
Virg. /En. xii. 5155 probably of some unknown Echion, 
not of the son-in-law of Cadmus so called. 

Écuios, i, f. sc. herba (*xzws, sc. Boráva, from £xus, vi- 
pera), a kind of herb, used as a remedy against the bite 
of vipers and snakes; Plin. H. N. xxv. 9. post in. 
8. 58. 

Petites es, f. (xcu, but I know not whether this 
occurs, probably from ys, vipera, because this herb was 
a remedy against the bite of vipers and snakes), « species 
of the herb clematis ; Plin. H. N. xxiv. 15. prope fin. 
&. 89, unam clematidem, quam aliqui echiten vocant, 
where the nomin. seems to be echite, rather than echites. 
See Echites. 

Écnimzs, we, m. (Ixízze, sc. ^56s, from fie, vipera), 


L 44 kind of stone, spotted like a viper; Plin. H. N. 


xxxvii. 1r. post in. $. 72. ed. Elzev. (ed. Hard. echitis); 
and Solin. 67: Isid. Orig. xvi. 14. II. 4n herb used 
as a remedy against the bite of a viper; Plin. H. N. xxiv. 
15. prope fin. $. 49 5 but the nomin. of this is perha; 
Ns prem Sec Echite. , *s 
Ecnirrs, idis, f. (1:«, sc. 2/6oc, from Ixus, vi a), m 
kind. of precious stone, spotted. like a viper; Plin. H. N. 


ECHO 


xzxvii. rr. post in. $. 72. ed. Hard., where earlier edd. 
read echites. See Echites. 

Ecno, us, f. (2x:2), an echo, repercussion of sound ; 
Plin. H. N. xxxvi. 15. post in. $. 24 : Martial. ii. 86, 3: 
Pers. i. 102 : Auson. Ep. x. 23. According to the fable, 
n talkative nymph who fell in love with Narcissus, who 
so pined away with grief on being slighted by him, that 
she retained scarcely any thing but a voice for the repe- 
tition of sound ; Ov. Met. iii. 358. seqq. 

EcnóÍícus, a, um, (4:5/x, from Z2, but I do not 
know whether it occurs in Greek), resounding, producing 
«n echo; elegos vero nunc echoicos, nunc recurrentes, 
nunc per anadiplosim fine principiisque connexos, Sidon. 
Ep. viii. r1. med. ed. Sirmond., in which the latter words 
of a verse are repeated. 

EcuvMNIA, s, à town of Thrace, between the river 
Strymon and mount Athos; Mela ii. 2. prope fin. 

EcrraMa, Átis, n. (fxAsygka, from ixAdyw, delingo, 
lambo, lambendo evacuo, &c.), an electuary, jelly ; thy- 
mum.—in ecligmate faciles exscreationes facere cum aceto 
et sale, Plin. H. N. xxi. 21. post in. $. 89: pix exscrea- 
tiones pectoris adjuvat ecligmate, ib. xxiv. 7. post in. 
$. 23: sumitur (anagallis) et ecligmate ad pectoris vitia 
cum melle, ib. xxvi. 8. ante med. $. 35. 

EcriaMÁTÍUM, i, n. (ixXcryphciov), dim. of ecligma; 
'Theod. Priscian. i. 17. 

Ecr1rsis,is, f. (242.55«), a defect ; hence, solis, an eclipse 
of the sun, Auct. ad. Her. iii. 22 : and simply, eclipsis, 
sc. solis, Plin. H. N. ii. 12. post in. $. 9; called also de- 
fectus solis: also, the omission of a word, called likewise 
ellipsis; Quint. viii. 6. ante med. $. 21, where it is in 
Greek. 

EcrirrícUs, a, um, (ixAtuz:x2;), ad eclipsim solis 
pertinens, e. g. stationes (stellarum) fieri in mediis lati- 
tudinum articulis, que vocant ecliptica, Plin. H. N. ii. 
16. post med. $. 13, i. e. in via ecliptica, quia ibi eclipses 
solent contingere; signa ecliptica, i. e. que patiuntur 
eclipsim, Manil. iv. 816 and 846: linea ecliptica, the 
ecliptic, the apparent course of the sun round the earth, 
Serv. ad Virg. /En. x. 216. 

EcróGa, e, f. (ixxoy2, from ixAtyo, eligo, &c.), 

I. 4 selection. II. 4 short poem, selected from others 
and published, an eclogue ; it seems to denote a peculiar 
kind of poem; Plin. Ep. iv. 14. prope fin.: Stat. Sylv. 
iii. praef.: Auson. in Ep. praefixa Idyll. 6. "Thus Virgil's 
Pastorals are called Eclogw ; and hence the title appears 
to be appropriated, or nearly so, to this kind of poetry. 

EcrócAnfus, a, um, (from ecloga), concerned with or 
belonging to selection: hence, I. Eclogarium, sc. scrip- 
tum, the title of a book of Ausonius, consisting of a se- 
lection of poems. II. Eclogarius, sc. servus or homo, 
probably, one whose business it was to point out the best 

passages of a book to his master, or, one who had to ar- 
vange his books, and select the best ; notent eclogarii, Cic. 
Att. xvi. 2. extr. 

EcrócE,es f. I. A woman's name ; Suet. Ner. 8o. 
II. i. q. ecloga. See Ecloga. 

EcNÉPHÍaAs, t», f. (xviQíue, SC. Zvsuoc, from ix, ex, and 
»tQes, nubes), « certain tempestuous wind, a hurricane ; 
majore illati (flatus) pondere—si late siccam rupere nu- 
bem, procellam gignunt, qu: vocatur a Grecis ecnephias: 
sin vero— sine fulmine vorticem faciunt, qui 'lTyphon 
vocatur, id est, vibratus ecnephias, Plin. H. N. ii. 48. 
$. 49: cf. Sen. Nat. Quiest. v. 12, where it is written in 
Greek. 

EcNónos, i, m. (Exvuzos), a mountain of Sicily, near 
Gela; Diodor. Sic., Polyb., and Plutarch. 

EcoN TRA, for contra; Aur. Vict. See Contra. 

EcPHOmRaA, s, f. (ixQopz), a projecture ; Vitr. iii. 3: 
vi. 2. 

EcPHRASTES, :, m. (ixgezec2s), an explainer, inter- 
preter ; ad Chalcidium grammaticum, '"T'imei ecphrasten, 
Fulg. Planc. de Prisco Sermone, in the title; but ed. 
Munker. p. 167. omits the words imei ecphrasten. 

EcPvnosis, is, f. (ixz0ouzis), inflammatio; Nigid. ap. 
Serv. ad Virg. Ecl. iv. t0; and Ecl. vi. 41. 

EcquANDO, adv. I. For num aliquando, e. g. ec- 
quando te rationem redditurum putasti ? Cic. Verr. ii. 17, 
didst thou suppose, that at some time: quzro, ecquando 
creati sint, Cic. Agr. ii. 7, whether they at any time: 
ecquando unam urbem haberi licebit? Liv. iii. 67. We 
find also ecquandone, e. g. ecquandone— similem mei 
civem habebit respublica? Vell. ii. 14. $. 2. ed. Ruhnk.: 
ecquandone tibi liber sum visus? Propert. ii. 7, 39. (ii. 
8, r5): ecquandone vidisti, &c., Apul. Apol. ante med. 
p. 190, rr. Elmenh.: also, quoties hoc agitur, ecquando, 
nisi-maximis? Cic. Fin. v. 22. post med., where ed. 
Ernest. has quandove; but Ernesti would read quando, 
or ecquando. II. i. Q. quando; thus many explain 
this word; and sometimes this interpretation suits; but 
it seems not to be necessary. 

Ecqutr, ablat. See Ecquis. 

Ecquis or Ecqvr, Ecqu;E or EcqQvuA, EcqvoD or 
EcqurD, for num aliquis, &c., e. g. ecqui pudor est? 
Cic. Verr. iv. 8, is there any: ecqui seditiosus ? Cic. 
Sext. 52. in.: ecqu: seditio fuit ?—ecqus concio? ib.: 
quod quzris, ecqua spes pacificationis sit, &c., Cic. Att. 
vii. 8. med.: ecque poterit esse distinctio ? Cic. Acad. iv. 
26. extr.: ecqua forte deum-— potestas sit, &c., Lucret. v. 
1208: et simul, ecque sit finis, ib. 1212: ecqua pars, 
&c., Plaut. Men. i. 2, 26: ecqua ancilla, ib.: Mil. iii. r, 
199: ecqua puella, Ov. Fast. iv. 488: ecqua religio, Cic. 

err. iv. 8: ecquam, &c., Cic. ib. ii. 27. extr.: eccui, &c., 
Cic. Mur. 33: ecqui aderunt? Stat. Theb. x. 215: ec- 
quid fit? Cic. ad Div. vii. 11: rogato, ecquid contulerit, 
whether he, &c., Cic. Verr. ii. 62. — N. B. Ecquid, for 
num, an, when it has the force of num forte, e. g. ecquid 
vides Calendas venire, Antonium non venire? Cic. Att. 
ii. 2: ecquid te pudet, Ter. And. v. 2, 30: ecquid sen- 
titis, &c., Liv.iv. 3: ecquid in Italiam venturi sitis, 
fac sciam, Cic. ad Div. vii. 17 ; and Ov. Trist. iii. 3, 
47: lii. 7, 11: hence, ecqui (ablat.), for ecquo, sc. modo, 
i.e. num quo modo, or num forte, e. g. cepi observare, 
ecqui majorem filius mihi honorem haberet, quam ejus 
habuisset pater, Plaut. Aul. prol. 16, whether the son, 
&c.: ecqui ergo intelligis, quantum mali de humana con- 
ditione dejeceris? Cic. T'usc. i. 8. in., seest thou there- 
—-— where ed. Wolf. reads ecquid (i. e. num, num 

orte). 


ECQUISNAM 


EcquisNAM, EcQUuENAM, EcQUODNAM and Ec- 
QUIDNAM, for ecquis, ecquie, &c., with greater intensity, 
which is added by the nam; audire cupio, ecquisnam, 
&c., Cic. Vat. 16: illud dubium, ecquznam fieri possit 
accessio, Cie. Fin. iv. 24. extr.: queritur, sit necne sit, 
ecquidnam honestum sit, ecquid zquum, Cic. Top. 2r. 
extr.: ecquidnam in tabulis patet lucelli expensum ?. Ca- 
tull. xxviii. 6: ecequonam modo— potuerit, &c., Auct. ad 
Her. ii. 17. prope fin. ; but ed. Ernest. reads et quonam 
modo, &c. 

EcQvo, adv., for num aliquo, e. g. ecquo te tua virtus 
provexisset ? ecquo genus ? Cic. Phil. xiii. r1. post in. 

EcnaAGrINO, are, (probably) £o go or run away ; ecra- 
ginavi, Petron. 61. extr. ed. Anton., for egraginavi. 

EcnECTÍCE, es, sc. regio ('Exegxvixàh xou, Ptol), a 
country of Pontus; Plin. H. N. vi. 4. &. 4. 

EcnEGMA, tis, (*«enypz), i.e. eruptio; hence, ecreg- 
ma laeus Sirbonidis, Diod. Sic., and Strabo, the mouth of 
this lake. 

EcsmTÉsiS, is, f. (Txecuzis), a transport, rapture, ec- 
stasy ; "Tertull. de Anim. 45: Augustin. de Gen. ad Lit. 
c. 12: Hieron. procm. lib. i. Comment. in Esaiam. 

EcTÁsis, is, f. (fev«7:;), i. e. extensio, a poetical fi- 
gure, viz., the using of a short syllable as a long one ; 
Serv. ad Virg. /En. x. 423: Charis. 4. 

Ecrurrvsrs, is, f. (1x62 pis, elisio, ejectio), I. 4n 
elision of an m with the preceding vowel, as, in reading 
multille for multum ille; Charis. 4: Diomed. 2. II. 
i. q. angustia, Octav. Hor. ii. r, r3. 

EcrTiNr, orum, a people on the Alps; Plin. H. N. iii. 
20. prope fin. $. 24. 

EcrTOuow (helleborum, Gr. £xzauov), black hellebore ; 
nigrum (helleborum) alii ectomon vocant, alii polyrrhi- 
zon, Plin. H. N. xxv. 5. med. $. 21. Hard.; other edd. 
read entomon. 

EcrTnRÁPÉLUS, i, (ixvegdorixoc), unusual, eutraordinary, 
unnatural, monstrous, as, of men of an unnaturally 
strong constitution of body ; ectrapelos Greci vocant eos, 
in Latio non habent nomen, Plin. H. N. vii. 16. extr. 
$. 175 ed. Hard. reads in Greek ixveasíxovs. 

EcrTROMa, tis, n. (£xvpegz), i. e. abortus; Tertull. 
adv. Heret. 7. 

EcTRÓPA, e, f. (ixcgoz2), i. q. diverticulum viz ; Varr. 
ap. Non. 4. n. 422. 

EcrYPus, a, um, (£«vvzes), I. Copied off; Plin. 
H. N. (see below). II. Embossed, engraved with 
raised figures ; scalpture, Plin. H. N. xxxvii. ro. post 
med. $. 63: postea ectypa fecit, ib. xxxv. I2. post in. 
$. 43, where some explain it * copied off, but perhaps 
unnecessarily: imaginem ectypam et eminente gemma, 
&c., Sen. Benef. iii. 26. Some read ectypa, sc. gemma ; 
which comes to the same. 

EcurÉo, onis, (from Eculeus) Decius Eculeo, an 
author, who, it seems, wrote concerning pictures; Plin. 
H. N. xxxv. ro. ante med. &. 36, 5: but Harduin con- 
jectures that we should read D. (i. e. Decimus) Aculeo. 

EcÜrÉvs, i. q. equuleus, a kind of torture ; Cic. Mil. 
21. extr. : Cic. Deiot. r. extr. i 

EpAciTAs, atis, f. (from edax), voracity, gluttony ; 
Cic. Q. Fr. iii. 9. extr.: Cic. ad Div. vii. 20: Plaut. 
Pers. i. 25 7. 

Epax, acis, (from edo), voracious, gluttonous ; hospes, 
Cic. Fl. 17: vultur, Ov. Am. ii. 6, 33: animalia edacis- 
sima, Sen. Ep. 60: also seq. genit., e. g. boves multi cibi 
edaces, Colum. vi. 2. prope fin. ed. Gesner., where multi, 
or edaces, is redundant; in ed. Schneid. (1794), edaces 
is put within brackets as spurious: hence, fig., consum- 
ing; tempus edax rerum, Ov. Met. xv. 234: livor, ib. 
Am.i.r5,r: cure edaces, Hor. Od. ii. 11, 18, corroding 
cares: ignis, Virg. /En. ii. 758. 

Epnana, a town in Arabia deserta; Ptol. 

EpEATmJE or EnEATR(, (2262702), i. e. qui pressunt 
regiis epulis, dicti £v vv i2ccpdrov, Fest. 

EnEcfíwo or EnECUMO, are, (from e and decimo s. 
decumo, and this from decimus s. decumus), prop., fo 
pick out the tenth, to decimate : hence, gen., £o pick out, 
select ; probavere omnes Q. Aurelii judicium, quo edecu- 
matos elegit sodales, Macrob. Sat. i. 5. extr. : equos elec- 
tissime nobilitatis, Symmach. Ep. v. 81 (83): quadrigas 
ex multorum gregibus, ib. ix. 21 (23): hence, edecima- 
tus, or edecumatus, a, um, select, excellent ; viros edecu- 
mate honestatis adjungis, Symmach. Ep. iii. 49: ut 
unum aut alterum edecumat: honestatis invenias, ib. 51: 
edecumatos elegit sodales, Macrob. (see above): cf. Fes- 
tus, who says, Edecimata, (i. e.) electa. 

EDENATES, ium, a people on the Alps, perhaps near 
Savoy and Provence; Plin. H. N. iii. 20. $. 24. 

EnprzNTo, are, (from e and dens), to deprive of the 
teeth, render toothless ; malas alicui, Plaut. Rud. iii. 2, 
48: sunt alia scommata minus aspera, quasi edentate 
belluz? morsus, Macrob. Sat. vii. 3. ante med. 

EprENTÜLUSs, a, um, (from e and dens), toothless ; 
usually said of old people. I. An old man is called 
hircus edentulus, Plaut. Cas. iii. 2, 20. II. Of old 
women 5 ib. Most. i. 3, 118: Prud. Peristeph. x. (de St. 
Romano), 305; and Mart. Cap. iv. med. p. 76. Vule.: 
edentulum non illum dicimus, qui dentes non habet, sed 
cui natura inest, ut habeat ex illo tempore, quo natura 
permittit, ut habeat. Nam neque lapidem recte dicimus 
edentulum, qui nunquam dentes habet, neque infantem, 
&c.: but it is also used of children ; edentulos eos (deos) 
esse parvulorum ritu, Arnob. iii. ante med. p. 136. He- 
rald.: hence, facete, vinum edentulum, too old, Plaut. 
Pon. iii. 3, 86. 

Enkror (/Edepol), by Pollux! a form of adjuration, 
(e. g. /Edepol, quod jusjurandum per Pollucem est); it 
was used by both men and women, but seems to be (like 
mehercle, ecastor, &c.) of low signification ; quiso ede- 
pol, Ter. And. ii. r, 5: salve mecastor Parmeno: P. Et 
tu edepol Syra, ib. Hec. i. 2, 8; and Plaut. Mil. iv. r, 
41: ib. Cas. ii. 6, 2: Ter. Hec. iv. 4, 1: ib. i. 2, 85: 
Ter. Ad. iii. t, 12: "Ter. Eun. v. 3, 7: also with certe, 
Ter. Phorm. v. r, 8: with profecto, Plaut. Most. v. t, 
34: with nz, Plaut. Asin. iii. 2, 14: Plaut. Trin. li. 4; 
32: we find also wdepol, T'er. Hec. i. 2, 85: iv. 4, 1: 
"Ter. Eun. v. 3, 7: Ter. Ad. iii. i, 2: Ter. Phorm. v. r, 
8. ed. Zeun.; and Gell, xi. 6. ed. Gron., Longol., &c. ; 
which is generally supposed to stand for per »dem Pollu- 
cis. N. B. Varro, ap. Gell. xi. 6, says that this oath was 


EDERA 


at first peculiar to women, but afterwards used sometimes 
by men: but whence could Varro ascertain this ? 

EpERA, EpERACEUS, &c. See Hedera. 

EDESSA, :e, f. ("E2tzez), I. A town of Emathia in 
Macedonia, between Pella and Gordynia, where the kings 
were buried; Liv. xlv. 29: Justin. vii. 1: it was after- 
wards called /Ege, /Eg:, or /Egea; (see /Ege). We find 
also /Edessa, Ptol, and Plin. H. N. vi. 34. med. &. 395 
but Voss., ad Mel. ii. 3. in., censures this as incorrect : 
hence, Edesseus, a, um, thereto belonging, in or of 
Edessa; Antiphilus Edesseus, Liv. xlii. zr. II. A 
town of Mesopotamia, near the Euphrates; "Tacit. Ann. 
xii. 12: Eutrop. vii. rr: Pliny, H. N. v. 24. post med. 
$- 21, places it in Arabia; but by Arabia he here under- 
stands a part of Mesopotamia inhabited by Arabians. 

EnpEss4EUs, a, um. See Edessa. 

EpETA, or HEDETA, c, ('H257z), a town of Hispan. 
Tarrac.; Ptol: whence the Edetani take their name. 

EpETANx: (Hedetani), orum, a people of Hispan. Tar- 
rac., beyond the Ebro; Plin. H. N. iii. 3. ante med. 8. 4: 
called also Sedetani, or Sidetani: hence, Edetania, sw, 
the country where they dwelt; Plin. ib. ; 

Enico, xi, ctum, 3. (from e and dico), I. To speak 
out, tell abroad, publish, declare ; jussus, quae sciret, edi- 
cere, Sallust. Cat. 48 (49): dico, edico vobis herilem fi- 
lium illum esse, Ter. Eun. v. 4, 40: si prius, quid ma- 
xime reprehendere Scipio solitus sit, edixero, Cic. Amic. 
I6. post med., where ed. Ernest. reads dixero: misi pro 
amicitia, qui hoc ei ediceret, Cic. Phil. i. 5. med., where 
ed. Ernest. has diceret : ut ego, Utei rogas, possim edi- 
cere Ain' tandem, Attice, non es edicturus ? Cic. Leg. ii. 
IO. ante med., where ed. Ernest. has dicere— dicturus. 
II. Gen., £o make known, relate, whether by writing or 
by word of mouth, of public officers or private persons ; 
ne absens censeare, curabo edicendum et proponendum 
omnibus locis, Cic. Att. i. r8. extr.: legem (venditionis 
decumarum), Cic. Verr. iii. 7. post med.: diem (locatio- 
nis), ib. i. 54. post in., to name or appoint a day : edixit 
se judicium non esse daturum, Cic. Verr. ii. 27: id, 
quod communiter erat compositum, solus edixit, Cic. 
Offic. iii. 20: edicitur, pugnaturos, Liv. vii. r4 : hence, 
T. T'o order, charge, command, said of either public of- 
ficers or private persons; usually followed by ut, or ne; 
edico tibi, ne vim facias, Ter. Eun. iv. 7, 33: consulem 
edicere, ut, &c., Cic. Pis. 8: edicto, ut —pro hoste habe- 
retur, Liv. x. 36. ante med.: edixeritne C. Memmius 
pretor ex ea lege, ut adesses die tricesimo ? Cic. Vat. r4. 
in.: quod edixeris (as pretor), ne—decernerentur, Cic. 
Q. Fr. i. r, 9: cum tribuni edixissent, adesset senatus, 
&c., Cic. ad Div. xi. 6: also seq. infin., for ut, e. g. cor- 
nibus arentes edicam innectere ramos, Sil. vii. 313: Pro- 
pere capere arma maniplis, ib. 528. 2. T appoint, 
name, assign; diem exercitui ad conveniendum, Liv. 
xxxi. r1: diem (locationis), Cic. Verr. i. 54. post in. (see 
above): diem comitiis, Liv. xxvi. 18: comitia, Cic. Q. 
Fr. ii. 2: justitium, Cic. Phil. vi. r: mulctam damnato, 
Liv. ii. 52: predam exercitui, Liv. viii. 36. extr.: sena. 
tum in posterum diem, Liv. iii. 38. extr., to announce : 
hence, edictus, a, um, proclaimed, published ; edictoque, 
ut—habéretur, i. e. postquam edictum erat, Liv. (see 
above). Hence, edictum, Il. A proclamation, mani- 
festo, with or without an order; qui ubi ad edictum 
regis ex omnibus populis convenere, &c. Liv. i. 52 : ne- 
que solum edicto sed etiam literis id fecerimus, Brut. et 
Cass. in Cic. Ep. ad Div. xi..2: especially, an edict of a 
pretor, or of the governor of a province, declaring his in- 
tended regulation of the government ; Cic. Quint. 19 : Cic. 
Fl. 28 : Cic. Verr. i. 41, 42, 43: iii. 7, &c.: hence, edic- 
tum constituere, Cic. Verr. i. 40, to make, publish: thus 
also, proponere, Liv. xxviii. 25: dare secundum (in 
favour of) aliquem, Cic. Verr. iii. 7. ante med. : also of 
the zdiles; Gell. iv. 2. ante med. : Ulp. in Pand. xxi. r, 
I. in. II. Any command, order ; Primum hoc te oro 
(says a wife to her husband), ne quid credas me adver- 
sum edictum tuum facere esse ausam, T'er. Heaut. iv. r, 
IO. IIL. 4 proposition, enunciation ; quod alii effa- 
tum vocant, alii enuntiatum, alii edictum, Sen. Ep. 117. 
ante med. 

EnpicTALIS, e, (from edictum), i. e. ad edictum perti- 
nens, according to an. edict, thereto belonging ; possessio, 
Ulp. in Pand. xxxviii. 6, r. $. 4, according to the edict 
of the pretor: thus also, Ulp. ib. xxix. 2, 30. $. r: lex 
edictalis, i. e. edictum, e. g. in perpetuum edictali lege 
sancimus, Cod. Just. iv. 26, 13, ordinance, constitution. 

EnicTio, onis, f. (from edico), i. q. edictum, «a pro- 
clamation, command, order ; basilicas edictiones atque im- 
periosas habet, Plaut. Capt. iv. 2, 31 : nunc adeo hanc 
edictionem nisi animum advortitis omnes, ib. Pseud. i. 2, 
IO. 

Én1icTo, are, (freq. of edico), i. q. edico, fo speak 
out, proclaim, publish ; Plaut. Amph. ii. 2, 184: ib. Epid. 
172592. 

EprcTuM. See Edico. 

EniLis, e, (from edo), i. q. edulis, e. g. uti edilia qui- 
dem omnia defenderet ab arteria, in some old edd. Gell. 
xvii. 11. prope fin. ; but the later edd., as Gron., Longol., 
and Amstel. (1666), read edulia. 

Eniw, is, it. See Edo, to eat. 

Episco, edidíci, 3. (from e and disco), do 

learn by heart, commit to memory ; libellum ad verbum, 
Cic. Acad. iv. 44: ut non legantur modo sed etiam edis- 
cantur, Cic. Tusc. i. rr: hee discenda, imo ediscenda, 
sunt, Sen. Ep. 123. extr.: quis enim vestrum non edi- 
dicit Epicuri xwgízs 3ó£zs, id est, quasi maxime ratas? 
Cic. Fin. ii. 7. ante med., has not learnt by heart ? 
II. To learn ; malunt disserere, quam, quid sit, ediscere, 
Cic. Divin. i. 47: quis enim vestrum non edidicit, &c., 
Cic. (see above): Fortiter edisco tristia posse pati, Ov. 
Her. vii. 180: ediscere numerosque modosque verze vitz, 
Hor. Ep. ii. 2, 144. III. Gen., to acquire a knowledge 
of any thing, to understand, find out; et edidici, quid 
perfida Troja pararet, Ov. Met. xiii. 246 : adcepit—her- 
bas edidicitque usum, ib. vii. 99 : hence, edidici, i. e. scio 
e. g. quid petam cunctos edidicisse reor, Ov. Pont. iii. 7, 
4: quis enim non edidicit, &c., Cic. (see above): jam 
reor hoc ipsos edidicisse deos, Tibull. ii. 2, 12. — L 

EnissA, :, a town and harbour of Sicily ; Cic. Verr. 
v. 34. in. : but here Cluver would prefer reading Odys- 
see for Edisse. 
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EDISSERATOR 


EnissERATOR, oris, m. See Edissertator. 

EnissÉRo, ui, tum, 3. (from e and dissero), £o set forth | 
in, words, relate, explain ; Cic. Brut. 17 : Cic. Leg. ii. 22: | 
Liv. xxvii. 7. in.: xxxiv. 52: Virg. /En. ii. 149. — 

EnissERTATIO, i. q. dissertatio. See Dissertatio. 

EpissERTATOR 0r EDISSERATOR, Oris, m. (from 
edisserto or edissero, are), an explainer ; Auson. in prol. 
Sept. Sapient. v. 61, where ed. Vinet. reads edisserator, 
which suits the metre better. , f 

EnissEn TÍO, onis, f. (from edissero), i. q. edissertatio, 
or dissertatio ; Hieron. in c. 21. Matth. d 

EnissER'TO, are, (from e and disserto), i. q. edissero, 
lo set forth in words, relate, erplain ; ordine omne, uti 
quidque actum est, edissertavit, Plaut. Amph. ii. 1, 52: 
edissertate nobis, edicite, quibus modis fiant et rationibus 
pluviz, Arnob. ii. post med. p. ro6. Herald.: edissertate 
inquam, et dicite, quid sit, quod grandinem torqueat ? 
ib.: edissertate nobis et dicite, &c., ib. in.: illa sunt ab 
hominibus scripta, mortalibus edissertata sermonibus, ib. 
post med. p. 43. Herald. (al p. 34); but ed. Herald. 
reads edisserta. 

Eprricíus or EprTITIUS, a, um, (from edo, edidi, 
&c.), set forth, announced, published ; judices, Cic. Planc. 
15; and Cic. Mur. 23, which were not appointed by the 
praetor, as was otherwise usual, but selected by the accuser 
from the people at his pleasure. "This was so arranged 
by the lex Licinia in crimine sodalitatis, which crime 
is here spoken of. 

EÍrio, onis, f. (from edo, idi, &c.), I. A setting 
forth, publishing; libri, an editing ; an (libelli tui) editi- 
one sint digni, Plin. Ep. iii. r5. in. : alterum (librum) te- 
merario editionis honore vulgaverant, Quint. pref. 8. 7 
qui (versus) non in omni editione (Homeri) reperitur, 
ib..v. rt. prope fin. $. 40: monimenta ingeniorum publi- 
cavit editio, Sen. Benef. iv. 28: hence, childbirth; par- 
tus, Tertull. adv. Jud. 1: thus also, fetus, e. g. quo tem- 
pore fetus editi sunt—nune post editionem utrum ex his, 
&c., Ulp. in Pand. vii. r, 7o, birth : ante editionem, be- 
fore birth, Ulp. ib. ii. 2, 2. $. 6. IL. .4 declaration ; 
discrepans, Liv. iv. 23: judicum and tribuum, Cic. Planc. 
15 and 17, a nominating of judges from any tribe at the 
pleasure of the accuser; see Editicius. lll. 4n exhi- 


/*| 


bition (of a play); arene, Symmach. Ep. iv. 8: and | 


simply, editio, sc. ludi (ludorum), the exhibition of a play, 
or, « play itself; "lacit. Ann. iii. 37: Vopisc. in Carin. 
20: operarum, service, Ner. in Pand. xxxviii. 1, 50. 

EpfíTOR, oris, m. (from edo, idi, &c.), 
sends forth ; aure, Lucan. ii. 423. II. One who pub- 
lishes or exhibits (plays) ;; Vopisc. in Carin. 21: Capitol. 
in Anton. Phil. 23. 

EpfrUs, us, m. (from edo, idi, &c.), i. q. editio; hence, 
for stercus, fimus, e. g. in quibusdam provinciis et editu 
bubum (for boum, as in ed. Haloand.) ad hanc rem (as 
firewood) utuntur, Ulp. in Pand. xxxii. 1, 55. $. 6. 

EnprTUs, a, um. See Edo, edidi, &c. 

É»o, edi, ésum, edere and esse, (Gr. 222), T5770 
eat; edit et bibit, Cic. Att. xiii. 52: penuria edendi, 
want of food, Virg. /En. vii. 113. II. T'o consume ; 


I. One who | 


ut mala culmos esset rubigo, Virg. Georg. i. 151: lentus- | 


que carinas est vapor, ib. /En. v. 683: crudeles ederunt 
oscula (i.e. os) morbi, Martial. xi. 92, 7: hence, fig., 
1o consume, waste, corrode; est mollis flamma medullas, 
Virg. /En. iv. 66: si quid est animum, Hor. Ep. i. 2, 39: 
nec te tantus edat tacitam dolor, Virg. /En. xii. 801: gra- 
tia vite durat apud superos nec edunt oblivia laudem, Sil. 
xiii. 665: pugnos edet, Plaut. Amph. i. 153, will receive 
blows: nimium libenter edi sermonem tuum, ib. Aul. 
iii. 6, r, heard, prop. devoured. N. B. It has all the 
personal terminations of sum, which begin with es, as es, 
est, esse, &c.5 Plaut. Cas. ii. 3, 32: Plaut. Most. i. 1, 61: 
Cic. Nat. D. ii. 3: "Ter. Eun. iii. 4, 2: Cato R. R. 156: 
Val. Max. iv. 3. extr.: hence, estur for editur, Ov. Pont. 
i. r, 69: Cels. v. 27. $. 3. 2. Edim, edis, edit, for edam, 
&c., Plaut. Aul. iii. 2, 16: Plaut. Pen. iii. 1, 34: iv. 2, 
45: Plaut. Capt. iii. r, r. 3. Esse, passive ; desitum est 
esse et bibi, Plaut. Most. iv. 2, 42 and 43. 4. Supine 
estum is cited, Priscian. 9. 5. Esus, a, um, part. is 
cited, Gell. ix. 6. N. B. Esus, a, um, sum, &c., for edi, 
&c., e. g. quas (carnes) ubi ese sunt (tigres), Solin. 17 
(27). prope fin. 

Éno, idi, ttum, 3. (from e and do), I. To give out, 
put forth ; spiritum extremum vite, Cic. Phil. xii. 95 or, 
animam, Cie. Sext. 38; or, vitam, Cic. Fin. v. 2, to die: 
cunieulus armatos edidit, Liv. v. 21, discharged : fructum, 
Cic. Nat. D. ii. 63, to produce: hence, edere in lucem, 
Cic. Tusc. i. 48, ex Eurip.; or, luci, Cic. Divin. ii. 30, 
as a poet; or simply, edere, Ov. Met. vi. 336, to bring 
forth: thus also, quem Rhea sacerdos furtivum partu 
sub luminis edidit auras, Virg. /En. vii. 660: hence, edi- 
tus, a, um, born; with in lucem, Cic. Tusc. iii. 1: and 
without in lucem, Hor. Od. i. 1, 1: Ov. Her. v. ro: hence, 
I. T'o set forth in words, say, relate, tell, declare, name, 
nominate; edant et exponant, quid— gesserint, Cic. Leg. 
iii. 20: leges, ib. ii. 7. extr.: Apollo oraculo edidit, Cic. 
Offic. ii. 22 : bella, Ov. Am. i. r, r, describe, celebrate : 
causam, ib. Fast. i. gr: mandata, Liv. xxxvii. 45 : filium 
ediderim, i. e. dixerim, Liv. i. 46: vix hxc ediderat; i. e. 
dixerat, Virg. /En. v. 693: thus also, hzc edidit, ib. 799: 
ede notam generis, Ov. Met. i. 761: veros edidit ortus, 
ib. ii. 43: carmen, Liv. xxv. 12, to publish: rationes 
alicui, Cic. Att. vii. 3. med. : verba, Cic. Quint. 20: ali- 
quem sibi socium, ib. 24 and 29: rationes alicui, Cic. 
Att. vii. 3. post med.: indicio exposito atque edito, Cic. 
Cat. iii. 5. ante med.: thus also, indiciis expositis atque 
editis, ib. 6. in.: annos et censum alicujus, Plin. Ep. x. 
22: postulata, Cic. Verr. ii. 42: quantum edidisset sibi 
deberi, ib. iii. 29: se judicium id quod edat, adcipere, 
Cic. Quint. 21. post in.: nomen, Liv. i. 34: Cic. Dom. 
6: judices, Cic. Planc. 17, to nominate: tribus, Cic. 
Planc. r$ and 16, whence, to choose judges: cf. Editio 
and Editicius. 2. T' publish, give out; librum, Cic. 
Acad. iv. 4: Cic. Brut. 5: thus also, res (in libro), e. g. 
quibus rebus (in illis libris) editis tres libri perfecti sunt, 
i.e. scriptis, vulgatis, Cic. Divin. ii. 1. med., where by 
rebus are to be understood the things before mentioned, 
contemtio mortis, tolerantia doloris, &c., Ernesti would 
read libris: hence, £o exhibit publicly ; spectaculum, Suet. 


| fortium virorum, Liv. iii. 63. 


EDO 


| Galb. 6: thus also, venationem, Suet. Cas. 39: hence, | Gell. vi. ro. extr. 
exemplum, to furnish an example, in te exempla edent, | 
"Ter. Eun. v. 7, 21: omnia exempla cruciatus in aliquem, | 
Cas. B. G. i. 31: exempla in socios, Liv. xxix. 9. extr. :| 


exemplum severitatis, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: hence, editus, 
a, um, known : hence, editum, az order, command ; Ov. 
Met. xi. 647. II. To make, do, effect, occasion ; rui- 
nam, Cic. Leg. i. 13. extr.: opera immortalia, Liv. i. 16: 
pugnas, Cic. Att. i. 16. post in.: Liv. xxv. 16: strages, 
Cic. Att. i. 16. post in.: Virg. /En. ix. 785: funera, 
Virg. /En. ix. 527 : cedem, Liv. v. 23. extr.: calamita- 
tem, Liv. ii. 3: certamen, Liv. xxi. 43: clamorem, Cic. 
Divin. ii. 23: scelus in aliquem, Cic. Sext. 27: annuam 
operam, Liv. v. 4: cachinnum, Suet. Calig. 57: operam 
III. To lift up, ele- 
vate, as, corpus super equum, to spring upon his horse, 
"Tibull. iv. r, 114: hence, editus, a, um, adject. high, 
evalted; locus editus, Cic. Verr. iv. 48: editior locus, 
Cos. B. C. i. 7: locus editissimus, Hirt. Alex. 31: hence, 
fig.; etas edita, i. e. senectus vel summa senectus, e. g. 
Philippides—poeta, state jam edita, cum in certamine 
poetarum vicisset,Ll.repente mortuus est, Gell. iii. r5, 
where some would read vieta or effeta: hence, editum, 
a height, eminence ; locus in edito, Suet. Aug. 72: ex 
edito quidam speculantur, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. 
$. 27: edita montium, Tacit. Ann. iv. 46. IV. To 
throw or cast out; aliquem ex insula, Hyg. Fab. 192: 
also, o put or thrust into; M:wander in sinu maris editur, 
Liv. xxxviii. 13. med., discharges itself. V. To end, 
Jinish; vitam, Cic. (see above, L.): thus also, statem ; 
hence, edita ctas, i.e. senectus vel summa senectus (which 
seems somewhat harsh), Gell. iii. 15. (see above, III.) 

Eno, onis, m. (from edo, to eat), an eater, especially, 
a great eater, a glutton; Varr. ap. Non. 1. n. 237. 

EpnócENTER, adv. (from edocens), in am instructive 
manner; sed in eo (commentario) nihil edocenter, neque 
ad instituendum explanate scriptum est, Gell. xvi. 8. 
post in. 

EnócÉo, cii, ctum, 2. (from e and doceo), i. q. do- 
ceo, I. To instruct, teach ; aliquem aliquid, e. g. ju- 
ventutem mala facinora, Sallust. Cat. 16: quos edocue- 


|rat, qua dici vellet, Ces. B. G. vii. 38: eam rationem 


edocet Venus, Plaut. Truc. i. r, 3: edocuit tamen ratio, 
Cic. Tusc. iii. 33: parvulos verba, Plin. Paneg. 26 : mul- 
tos, Suet. Gramm. 3 and 18: edoctus artes belli, Liv. xxv. 
| 40: discipline, in qua edoctus esset, Liv. xxiv. 4. 

II. To tell or inform one of any thing, relate, give an 
|account, repori; patres, Liv. xxiii. 9: hunc, que fieri 
vellet, literis edocet, Czs. B. C. iii. 108, informs him: 
eumque edocet, quz ageret, Sallust. Jug. 49 (33): hence, 
| edocti, populi esse, &c., Liv. xxxviii. 36. Also with an 
| accusative of the thing ; facta, Sallust. Jug. 93 (98): om- 
nia ordine, Liv. xxiv. 24. med.: qus simul edocuit,— 
dixit, Ov. Met. iv. 768: et Jovis imperium et cari prz- 
cepta parentis edocet, Virg. /En. v. 748: hence, edoctus 
cuncta per legatos, Sallust. Cat. 45 (46), having received 


person and the thing; eadem senatum edocet, Sallust. 
Cat. 48 (49): and without a case; sed, id (argentum) 
unde, edoce, T'er. Phorm. iii. 3, 7, tell me whence I am 
to raise the money. 

EnocTUus, a,um. See Edoceo. 

ÉDÓLo, avi, atum, are, (from e and dolo, are), £o Aew, 
plane or cut. smooth, with an axe; cujus (stabuli) in. solo 
per ordinem figuntur breves paxilli, eorumque partes 
summ:e lingulas edolatas habent, Colum. viii. r1. $. 4: 
hence, fig., to finish any thing, as, a writing ; omnia, quz 
in manibus habebam, abjeci; quod jusseras, edolavi, Cic. 
Att. xiii. 47. in.: libellum, Varr. ap. Non. 6. n. 1: pu- 
erum, Varr. ib. 4. n. 122, i. e. gignere. 

EpónATOR, oris, m. (from edomo), one who tames or 


Enodator. 

Epowfírus, a, um. See Edomo. 

Énpówo, ui, itum, are, (from e and domo, are), to tame, 
conquer, subdue ; naturam, Cic. Fat. 5: equos, Claud. de 
vi Cons. Honor. 379: iterumque (ss) exhalatur igni, 
ut possit edomitum.—inductas adcipere bracteas, Plin. 
H. N. xxxiii 3. extr. $. 20: ramum meditatione (i. e. 
adsuetudine) curvandi, ib. xvii. 19. post in. $. 30, 7: E- 
domiti magnas possidet orbis opes, Ov. Art. iii. 114: mos 
et lex maculosum edomuit nefas, Hor. Od. iv. 5, 22: 
pastinaca edomita, i. e. sativa, Colum. ix. 4. post med. 
$. 8: labores edomiti, i. e. superati, Sil. iii. 53r. 

Epox, onis, m. ("Hà»»), or EnoNus, i, m. ('H22v), a 
mountain of Thrace, part of monnt H:mus, in the 
neighbourhood of which the Edoni dwelt; the former 
word occurs, Serv. ad Virg. /En. xii. 365; the latter, 
Plin. H. N. iv. 11. prope fin. $. 18: hence, I. Edo- 
nus, a, um, of or belonging to the Edoni, or, Thracian : 
Boreas, Virg. /En. xii. 365, where many Codd. read in- 
correctly Edonii: Bacchus, Ov. Rem. 593: juga, ib. 
Trist. iv. r, 42: hence, Edoni ('H22voi, also "H2uvs, "T'huc.), 
a people of ''hrace, on the river Strymon, near Amphi- 
polis, Scotusa, Berga, &c., Plin. H. N. iv. 11. post in. 
$. 185 and afterwards, gen. the 'Thracians; or else, Edo- 
nians; Hor. Od. ii. 7, 27: also, Edones ("H2»v:s, "Thuc.) 
For this we find Edonius, a, um, e. g. populi Edonii, So- 
lin. 14: thus also many Codd. in the passage of Virgil 
cited above. II. Edonis, idis, f. ('H225i?), Edonian or 
"Thracian; r. An Edonian or T'hracian woman ; matres 
Edonidas, Ov. Met. xi. 69. 2. A DBacchanal; Propert. 
i. 3, 5, because the Thracian women in particular cele- 
brated the festival of Bacchus. N. B. Edonis with short 
penult; Sil. iv. 778: Lucan. i. 675. 

EDONESs, um, I. i. q. Edoni, a people of Thrace 
("H2ovis, 'Thuc.); see Edon. II. A Scythian people 
of Asia; Plin. H. N. vi. 17. post in. $. 19. 

EpONr, orum. See Edon. 

Epowis, idis, f. I. See Edon. II. A town of 
JEolis or Mysia in Asia, on mount Ida, afterwards called 
Antandros ; Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. 

EpowrUs, a, um, and Enowus, i. See Edon. 

Epnon, the ancient word for ador, according to Fest. in 
Ador ; and, as he adds, ab edendo, vel quod aduratur, ut 
fiat tostum. 

Enponw[Ío, ivi, itum, 4. (from e and dormio), 


E 


Cas. 44: Tacit. Ann. xiv. 7: ludos, Tacit. Ann. i. 15:| To sleep one's fill; Cic. Acad. iv. 17: also, with an ac- 
munus gladiatorium, Liv. xxviii. 21: elephantos, Suet.|cus., 4o sleep out; crapulam, Cic. Phil. ii. 12: vinum, 


an account of all things. Also, with an accusative of the | 


subdues; vocis, "Tertull. de Pall. 6, where others read | 


EDORMISCO 


Il. To sleep away; tempus, e. g. 

dimidium ex hoc (tempore) edormitur, Sen. Ep. 99. ante 

med.: non magis audierit, quam Fusius (an actor), ebrius 

bd cum Ilionani edormit (the part of), Hor. Sat. ii. 3, 
Es 

Enonwisco, ivi, itum, 3. (from edormio), i. q. edor- 
mio, £o sleep out ; ut edormiscam hanc crapulam, Plaut. 
Rud. ii. 7, 28: edormiscam hoc villi, Ter. Ad. v. 2, 11: 
dum edormiscat unum somnum, Plaut. Amph. ii. 2, 65. 

E»n054, a town of Africa, on the borders of Egypt and 
Africa; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

Enpno or EDRON, onis, m. a harbour of the Venetian 
territory in Italy, formed by the double river Medoacus 
(i. e. Brenta); Plin. H. N. iii. 16. prope fin. $. 20, ac- 
cording to Harduin; hodie Chiozza. 

Epvuca. See Edulica. 

EnpÜcATÍo, onis, f. (from educo, are), a bringing up, 
education ; Cic. Or. iii. 31: Cic. Leg. iii. 13: Plin. Ep. 
i. 8. post med. $. 11: also, nurture, rearing, breeding up; 
in educatione nutricibus lactis fecunditatem-—facere dici- 
tur (illa gemma), Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $. 59: 
also, of animals; Cic. Rosc. Am. 22: Cic. Fin. iii. 19 : 
pavonum, Colum. viii. rr. in.: of trees and fruits; edu- 
catio in pomo est, Plin. H. N. xvi. 25. post in. &. 39: 
pomorum, Macrob. Sat. i. 7. post med. 

ÉEpcaron, oris, m. (from educo, are), he who brings 
up; and sometimes, a tutor, pedagogue ; Cic. Nat. D. ii. 
34. in.: Cic. Planc. 33. ante med.: Tacit. Ann. xiv. 3. 

EpÜcATnix, icis, f. (from educo, are), she who brings 
up; «a nurse; postero die (pulli pavonini) cum educa- 
trice (eorum) transferantur in caveam, the brood-hen, 
Colum. viii. r1. post med. $. 14: earum rerum parens est 
educatrixque sapientia, Cic. Leg. i. 23. 

EpcaTus, us, m. (from educo, are), i. e. educatio 
Tertull. de Resurr. Carn. 6o. : 

Enpco, avi, atum, are, (from e and duco, are, or as a 
variation from educo, ére), to bring up, murture, foster, 
of men and animals; aliquem liberaliter, Cic. Or. i. 31: 
ad turpitudinem, Cic. Verr. v. 19: bene ac pudice, Plaut. 
| Cist. i. 3, 24: fetum mammis, to suckle; educat (sc. vi- 
tulus marinus) mammis fetum, Plin. H. N. ix. 13. $. 15: 
| feminz pavones—qu:e fovent ova, totum tempus fecundi- 
tatis aut excludendis aut etiam educandis pullis consu- 
munt, Colum. viii. rr. $. 10: aliquem disciplinis, Hirt. 
Alex. 78: in gremio, in sermone matris, Cic. Brut. 58 : 
oratorem, Quint. procem. post in. $. 5: thus also, in his 
(scholis) educatur orator, ib. ix. 2. post med. $. 8r: 
hence, fig., of things without life, fo nourish; herbe, 
quas humus educat, Ov. Met. xv. 97: uvam, Catull. 62, 
£o: ii et populi vitibus placeant et Cecuba educent, 
Plin. H. N. xvi. 37. in. $. 67: et quodcunque mihi po- 
mum novus educat annus, &c., Tibull i. r, 17 (13): 
tractus uter plures lepores, uter educet apros, Hor. Ep. 
i 15,22: eloquentiam, Cic. Or. r3: senectam genitri- 
cum, Plin. H. N. x. 23. med. $. 32. 

EnUco, xi, ctum, 3. (from e and duco), I. To lead 
out, lead away ; hominem de senatu, Cic. Or. i. 40. post 
in.: naves ex portu, Ces. B. C. i. 57: copias ex urbe, 
Nep. Milt. 5: aliquem vestigio, Plin. H. N. vii. 20. 
$. 19, to draw away from the spot where he stands: se 
foras, to go abroad, Ter. Hec. iii. 3, 4: pubem castris, 
Virg. /En. xi. 20: classem portu, Plin. H. N. ii. 12. post 
med. $. 9. II. To lead to a place, lead forth ; copias 
|in aciem, Liv. ix. 12: also simply, in aciem, sc. exerci- 
|wum, Liv. viii. 9: xl. 25: exercitum in expeditionem, 
Cic. Divin. i. 33: exercitum ab urbe, Liv. viii. 15: hence, 
|in jus, to impeach, Cic. Verr. iii. 47: also simply, edu- 
| cere, sc. in jus, Cic. Verr. ii. 26. in., 37. in.: iii. 65. in.: 
aliquem ad consules, Cic. Plane. 23: also, to draw off; 
aquam in fossas, Plin. H. N. xviii. 19. extr. $. 49, 2: la- 
| cum deducere, Cic. Divin. i. 44: £o take with one to a 


, 


| place ; secum rus, Cic. Q. Fr. iii. 3. extr.: medicum, 
Cic. Pis. 30. III. To draw out; gladium e vagina, 
Cic. Invent. ii. 4: thus also, educuntur gladii, Cic. Cat. 
| lii. 2. extr. : telum (e vulnere), Cels. vii. 5. n. 2 : sortem, 
Cic. Verr. ii. 531: thus also, tribus, Cic. Agr. ii. 8: tres 
| homines ex urna, Cic. Verr. ii. 17 : oculos, to pluck out, 
Sen. Pheniss. 175: hence, 1. 7'0 withdraw, free, de- 
liver; aliquem leto, Val. Fl. vii. 453: se multitudini, 
Sen. de Vita Beat. 2. 2. T'o drink out, exhaust ; Plaut. 
Amph. i. r, 174: ib. Stich. v. 5, 18: v. 6, 1. IV. 7To 
set up, raise, erect ; turrim, Virg. /En. ii. 4605; and ib. 
vi. 178 and 630: Tacit. Ann. ii. 61: thyrsus asparagi 
caulem educens, Plin. H. N. xix. 8. post med. 8. 42. 

V. T'o bring up, educate ; 'Ter. Ad. ii. 1, 23: Cic. Or. ii. 
28. post med.: Plaut. Curc. iv. 2, 32: Liv. xxi. 23. 
extr.: Virg. /En. viii. 413: fo bring forth, engender 5 
qui patria—eduxit caput? Sen. Apocol. ante med., un- 
less this means, to educate: £o hatch, breed; testudines 
incubant noctibus : educunt fetum annuo spatio, i. e. ex- 
cludunt, Plin. H. N. ix. ro. post med. $. 12. Hard., where 
earlier edd. read educant: trimestres (aves) sunt, ut 
turdi et turtures; et qui, cum fetum eduxere, abeun 
ut galguli, upups, ib. x. 23. $. 36: hence fig., aura dis- 
tinctos educit verna colores, Catull. 63, 9o. VI. To 
pass, spend (time) ; noctem, Stat. 'Theb. ii. 74: Val. Fl. 
l1. 251: annos, Propert. ii. 7, 97 (ii. 9, 47): somnos sub 
hiberno cclo, Sil. xi. 405, to sleep: nimbos luxu, Val. 
Fl. ii- 37i. VII. To raise, draw «p, as a curtain; 
Ov. Met. iii. 113. N. B. Educe for educ; Plaut. Pers. 
i. I, II: Stich. v. 6, 1: educier for educi; ib. Truc. v. 
16. 

Envcr[o, onis, f. (from educo, ére), a leading out ; e 
castris, Cato ap. Fest. in Properam: in qua eductione, 
sc. of the Israelites out of Egypt, Lactant. iv. ro. ante 
med. $. 6: hence, a producing, framing ; si apes unius 
uberis eductione pendebunt, Pallad. Jun. vii. 6, if they 
form a single mass. 

EpucTus, a, um. See Educo, ére. 

Enurco, are, (from e and dulco), to make sweet, 
sweeten; vitam, Mattius ap. Gell. xv. 25. et Non. 2. n. 
29 


B: pe 
ÉDULÍA, :, (from edulis), sc. dea, i. q. Edulica; Donat. 
€ Phorm. i. r, 1g. ^ 
DULÍCA, i. e. dea pueris cibum przbens, 
de Civ. Dei iv. rr. ed. Jo. Ludov. Vivis; but 
Vives himself would prefer Educa. . 
ÉpUrs, e, (from edo, edi, esum), eatable ; * 
mittit capreas non semper edules, Hor. Sat. 
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EDULIUM 


hence, edulia, plur., eafables ; Gell. vii. 16. post in.: 
Afran. ap. Non. t. n. 117. 

ÉpUrYuw, i, n. (from edo, to eat), taz which is good 
for food ; Varr. L. L. vi. 3: edulia, eatables ; Gell. xix. 
9. post in.: Suet. Calig. 40: Apul Met. v. post in. 
p. 160, 9. Elmenh.: also, edulia, Gell. xvii. r. extr., which 
may be declined after the second or the third declen- 
sion. : 

ÉpUnr, adv. (from e and dure), i. e. dure, e. g. nec 
tamen edure, quod petit ille, nega, Ov. Art. iii. 476; 
but most edd. read eduro, especially Heins. and Burm. 

EpUnEsco, ére, (from e and duresco), £o grow hard ; 
Col. Aur. Acut. ii. 34. 

EpüURo, are, (from e and duro, are), i. q. duro, I. 
To harden, make hard ; a pueritia rusticis operibus edu- 
randus futurus villicus, Colum. xi. r. ante med. $. 7. ed. 
Gesn., where some edd. read educandus. Il. Sc. se, 
1o harden, grow hard ; ut——tanto :vo potuerint edurare, 
Gell. xiv. 1. med. $. 185 and "Tacit. Germ. 45: Sen. de 
Brev. Vit. 1. 

EpUnvus, a, um, (from e and durus), hard ; eduram- 
que pirum, Virg. Georg. iv. 145: some explain it, * very 
hard,' or «too hard' (nimium durus, Serv.); but this is 
both unnecessary and incorrect, since the preposition e 
has not this force: also, some earlier edd. read, ib. ii. 65, 
edure coruli; but ed. Burm., Heyn., and Taubm., read 
more suitably, et durz. 

EDUSsA, z, (from edo), i. q. Edulica; Varr. ap. Non. 2. 
D. 310. 

EpvrLivM or ErnyrrrUw (on), or Invyrríux (on), 
1, n. (6252240v), a, kind of. short poem, such as Ausonius 
has written under this title: the name is commonly given 
to pastorals, such as "Theocritus and Virgil wrote. 

E£nrnmaa, e, ('Heeídoiz), the step-mother, not of Mer- 
cury, but rather (according to Antimachus ap. Schol. ad 
Hom.) of the Aloides (Otus and Ephialtes); Hom. Il. E. 
389, ibique Schol. 

EETÍON, onis, m. ('Hzcíov), the father of Andromache, 
and so, father-in-law of Hector, king of TThebes in Cili- 
cia, near Mysia (see Thebz»), also perhaps in Tenedos; 
Ov. 'Trist. v. 5, 44: Fast. iv. 280: Hyg. Fab. r23: 
Dict. Cret. ii. 17: Apollod. iii. 12, 6: Hom. Il. A. 366: 
vi. 395: hence, Eetioneus, a, um, thereto belonging; 
'Thebe, Ov. Met. xii. r1o. 

ErrFARÍLIS, e, (from effari), (hat may be uttered ; pau- 
cis cogitabilis, nemini effabilis, Apul. Apol. post med. 
p. 315, 41. Elmenh. Also Servius, Virg. /En. iii. 621, 
- reads effabilis for adfabilis, and several Codd. have effabi- 
lis; but ed. Heyn. and others have adfabilis. 

ErruccATUS or ErFECATUS, a, um, (part. of the ob- 
solete verb effzeco, are, and this from e or ex and feco, 
are, from fex), purified from dregs, pure ; voluptas, Apul. 
Doctr. Plat. ii. post med. p. 22, 37. Elmenh. 

ErFAFILATUYM, i. e. exsertum, Fest., who adds, quod 
scilicet omnes exserto brachio sint exfilati, id est, extra 
vestimentum filo contextum. Some read expapillatum, 
exfilatum, exafilatuun: cf. Expapillo. 

EFFANMEN, fnis, n. (from effor), an enunciation ; hzc 
quoque contortis stringens effamina nodis, Mart. Cap. 4. 
in. 

Errancío or Errrncío, si, tum, 4. (from ex and 
farcio), £o stuff; cram, fill out ; ea autem intervalla gran- 
dibus in fronte saxis effarciuntur, Ces. B. G. vii. 23: 
este (i. e. edite), effercite vos, saginam c:dite, Plaut. 
Most. i. 1, 62: hence, fig., effertus fame, Plaut. Capt. iii. 
I, 6, full of hunger, i. e. hungry : opimitates gaudio ef- 
fertissimas, Plaut. Asin. ii. 2, 16: hereditas effertissima, 
facete for ditissima, Plaut. Capt. iv. 1, 8. 

Erranis, Erranr. See Effor. 

ErrascíNA Ío, onis, f. (from effascino), « charming, 
enchanting, bewitching ; contra invidentium effascina- 
tones dicari videmus, Plin. H. N. xix. 4. post in. $. 19, 
1: eam (gemmarn) contra effascinationes auxiliari magi 
volunt, ib. xxxvii. 1o. post in. $. £4. 

Errascíxo, are, (from ex and fascino), to charm, en- 
chant, bewitch ; esse ejusdem generis Triballis et Illy- 
riis adjicit Isigonus, qui visu quoque effascinent, Plin. 
H. N. vii. 2. ante med. $. 2: and a little before, quas- 
dam familias effascinantium, &c.: esse quasdam familias 
hominum voce atque lingua effascinantium, Gell. ix. 4. 
ante med. 

Errar1Oo, onis, f. (from effor), the act of speaking ; 
Serv. ad Virg. /En. iii. 463. 

ErraTruM. See Effor. 

ErraTUS, 2a, um. See Effor. 

Erraàrus, us, m. (from effor), « discourse ; "Tertull. 
de Anim. 6: effatu sancte vaticinationis adcepto, Apul. 
Met. iv. prope fin. p. 157, 32. Elmenh., enunciation, ora- 
cle; but ed. Elmenh. and Vulc., also Oudend. p. 312, 
read adfatu: effatu or effato suits better. 

ErrEcaTUS, a, um. See Effecatus. 

. ErrECTE, adv. (from effectus, a, um), really, in. fact, 
perfectly ; cum hzc effecte pleneque colligeret, Ammian. 
xvi. 5, 6: effecte, cito, graviter, &c., Martial. ii. 27, 3; 
where others read effete : de hoc tum ego perfectius, cum 
vos effectius, i. e. rem effeceritis, Apul. Flor. iii. post 
med. p. 357, 1. Elmenh. 

ErrrcrTÍío, onis, f. (from efficio), I. 4 doing, ef- 
fecting ; artis, Cic. Fin. iii. 5. ante med.: recta effectio 
(«zcáphuzi» enim ita adpello), ib. r4. post in., the proper 
mode of doing a thing. II. 4n efficient cause ; quee 
(physica) contineantur ex effectione et ex materia ea, 
quam fingit et format effectio, Cic. Acad. i. 2. med. 

. ErrrEcTIvE, adv. (from effectivus, a, um), 5y prac- 
lice ; sed effective quoque aliquid simile scriptis orationi- 
bus—consequetur, Quint. ii. 18 (19). &. 5, by labour, as, 
of a speech, history, &c.; but ed. Gesn. reads effectivae 
(probably sc. artis) which seems to me somewhat 


ErrEcrivus, a, um, operative ; effectivie, &c., Quint. 
See Effective. 

. ErrEcTOn, oris, m. (from efficio), one that makes or 
causes, a maker, author ; dicendi, Cic. Or. i. 33: mundi, 
Cic. Univ. 5: operum, ib. 11. 

ErrkcrTnIx, icis, f. (from efficio), she that makes or 
causes, & female causer, author ; voluptatum, Cic. Fin. 
ii.17: diei noctisque, Cic. Univ. 10. 

ErrrcTUM, i, an effect ;. Quint. vi. 3, 66. 

ErrkEcTUs, a, um. See Efficio. 


EFFECTUS 


ErrEcTUs, us, m. (from efficio), I. An. effect ; 
eloquentiz, Cic. 'T'usc. ii. 1: thus also, the effect or virtue 
(of an herb or root, in medicine); quarum (herbarum) cau- 
sam ignorares, vim et effectum videres, Cic. Divin. ii. 20. 
extr.: adjecit Solon bulapathon, radicis tantum altitu- 
dine differens, et erga dysentericos effectu pots ex vino, 
Plin. H. N. xx. 21. extr. $. 86: ad epiphoras oculorum 
scio multa collyria, tametsi tarde, magnos tamen effectus 
habere, Scrib. Larg. 19: non caret effectu, quod voluere 
duo, Ov. Am. ii. 3, di is not without effect, is fulfilled : 
sine ullo effectu, Liv. xliv. 41: aliquid ad effectum ad- 
ducere, to put into execution, Liv. xxxiii. 33. extr. Ip 
Efficacy, execution, accomplishment ; sine ullo effectu, 
Liv. xl. 22: quz sunt in effectu, Cic. Fin. iii. 19, which 
are actually practised : sine effectu, ib.: ad effectum con- 
siliorum pervenire, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 6: 
opera (the works of the besiegers) erant in effectu, Liv. 
xxxi. 46. extr., appeared, were finished: non caret ef- 
fectu, &c., Ov. (see above): effectui cedit mihi res, I 
succeed in accomplishing it: si effectui sibi cessisse sen- 
serit, Pallad. in Mart. xii. 2: alicui vires dare ad effec- 
tum, Propert. iii. 7 (9),27, for the accomplishment: aliquid 
ad effectum adducere, Liv. (see above); for I. and II. 
are nearly allied. — N. B. Effectu for re, in. fact, actually ; 
et effectu quidem idem pene esse, &c., Ulp. in Pand. vii. 
8: thus also, cum effectu, Ulp. ib. xviii. 4, 2. $. 3. 

Err£cuxDo or ErrccuwpDo, are, (from ex and fe- 
cundo, are), to make fruitful ; Vopisc. in Prob. 21. 

ErFEMÍNATE or EFF(&MINATE, (from effeminatus, 
a, um), effeminately, delicately ; Cic. Offic. i. 4. prope fin. ; 
and Sen. ad Polyb. 36: Val. Max. ii. 7, 9. 

Err£EMÍNATIo or ErraniNA IO, Onis, f. (from effe- 
mino), effeminacy; "Tertull. de Spectac. 25: Jul. Firm. 
Mathes. vii. 16. 

ErrEMÍNO or Err«&wixo, avi, atum, are, (from ex 
and femino, are), I. To make feminine ; effeminarunt 
eum (aerem), Junonique tribuerunt, Cic. Nat. D. ii. 26. 
IL. To make effeminate or soft, to effeminate ; animum, 
Ces. B. G. i. 1: Sallust. Cat. 11: quod ea re (i. e. vino) 
ad laborem ferendum remollescere homines atque effemi- 
nari arbitrantur, Ces. B. G. iv. 2: virum effeminari, Cic. 
Fin. ii. 29: vocem, Cic. Planc. 35: also fig.; versicolor 
quorundam elocutio res effeminat, Quint. viii. procem. 
post med. $. 20: titulum effeminat anni, disgraces, Claud. 
Eutrop. i. 9: hence, effeminatus, a, um, adj., effeminate, 
delicate ; vox, Cic. Planc. 35. (see above): opinio, Cic. 
Tusc. ii. 22 : compositio, Quint. ix. 4. prope fin. 8. 142: 
sexus, ib. v. 12, 19: artes, Flin. Paneg. 46: videndum, 
ne quid—effeminatum.—faciamus, Cic. Tusc. iv. 30: ne 
quid effeminatum et molle—sit, Cic. Offic. i. 35 : languor 
effeminatissimus, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 27: 
effeminatior, Val. Max. x. 3. extr. 

ErrfnRasco, ere, i. q. efferesco. See Efferesco. 

ErrÉRATE, adv. (from efferatus, a, um, from the verb 
effero, are), flercely ; sevire, Lactant. v. 20, I. $. 10. 

ErrERcÍo. See Effarcio. 

Err£REscOo, ére, (from efferus), /o become fierce or 
wild ; efferescere immanius, Ammian. xvii. 7 (17). 
Some read efferascere. 

ErrEnlTAs, atis, f. (from efferus), i. q. feritas, e. g. 
inerat—naturalis barbaries, efferitas a Romano sanguine 
aliena, Lactant. de Mort. Pers. 9. in. $. 2, where et feri- 
tas would be better, and many prefer reading it thus. 

ErrRO, avi, atum, are, (from efferus), to make into 

the form of a wild beast; argentum, to make figures of 
wild beasts out of silver; efferavit argentum, Apul. Met. 
v. post in. ed. Vulc., Pric., and Oudend.; but ed. EI- 
menh. reads argumentum, contents, history; which comes 
to nearly the same: Heinsius, ad Val. Fl. ii. 661, and 
Oudend., Apul. loc. eit., cite a similar passage from Stat. 
Achill.; raptum templis Mars efferat aurum : hence, 
I. T'o make fierce or wild, i.e. to give a fierce appear- 
ance or nature; speciem oris, Liv. ii. 23: thus also, 
vultum, Suet. Calig. 50, to give a savage countenance: 
hence, animum, Liv. xxv. 26, to render cruel or savage: 
hence, ulcera sese efferantia, Plin. H. N. xxvi. 14. post 
med. $. 87, turning to proud flesh: hence, efferatus, «wi/d, 
Jierce, savage ; gentes, Cic. Nat. D. ii. 23: efferatior, 
e. g. mores, Liv. xxxiv. 24: efferatissimus, e. g. adfectus 
efferatissimos inhibere, Sen. Ep. r21r. post in. II. To 
irritate, aggravate, exasperate ; feminas (sues) autem in 
tantum efferari, ut hominem lacerent, Plin. H. N. x. 63. 
prope fin. $. 83: efferavit ea czxdes Thebanos ad exse- 
crabile odium Romanorum, Liv. xxxiii. 29. in., where 
observe the use of ad: nearly thus, ex dolore in rabiem 
efferatus, Petron. 94: again, odio iraque efferati, Liv. v. 
27: equi dolore efferati, Curt. iii. r1. ante med. $. 15: 
voces efferate, Sen. Herc. Fur. 397. -HI. To make 
desert, lay waste, devastate ; homines—cultores terra&e— 
non patiuntur eam (terram) immanitate beluarum effe- 
rari nec stirpium asperitate vastari, Cic. Nat. D. ii. 39, 
where it would be better for vastari to go with imman. 
bel, and efferari with stirp. asper. Probably Cicero 
wrote the passage thus, and the transcribers have trans- 
posed the words. 

ErrÉno, extüli, elatum, efferre, (from e or ex and 
fero, tuli, &c.), I. To bring or carry out, bring forth ; 
pedem porta, domo, Cic. Att. vi. 8. extr.: pedem ut effer- 
res :dibus, Plaut. Bacch. iii. 3, 19: puerum extra cedes, 
Ter. Hec. iv. 1, 48: piscem de custodia, Colum. viii. 17. 
extr.: frumenta ab llerda, Ces. B. C. i. 78: vexilla e 
castris, Liv. x. 19: also without a, ex, &c., e. g. efferte 
lora, Plaut. Capt. iii. 4, 124, bring out, or perhaps, 
bring: signa, sc. e castris, Liv. xxx. 5: extulit in ter- 
ram, sc. e nave, Liv. xxix. 14; or this may simply mean, 
brought them to land, (cf. 5. and 6.); machzeram huc 
effer, Plaut. Mil. ii. 5, 53: argentum ad aliquem, Plaut. 
Epid. v. r, 27: Truc. iii. 1, 16: extulit in terram, Liv. 
(see above): Messium impetus per hostes—extulit ad 
castra, Liv. iv. 29: Furium longius extulit cursus, Liv. 
iii. 5, he rode too far: efferebat in album, Cic. Or. ii. 12. 
post med., entered (all) on a white tablet; where some 
would read referebat, (cf. Liv. i. 30. in.); this is perhaps 
unnecessary: hence, efferri (for ferri), to. go, come or go 
to a place ; quarum (naturarum, things) suum queque 
loeum habeat, quo nature vi efferatur, Cic. Nat. D. iii. 
14. in. but Walker reads feratur, and thus ed. Ernest. : 
elati ad novissimam aciem, Liv. iii. 61: hence, efferre, 

1- To carry out. for burial, to bury; Cur Maximus ex- 
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tulit filium consularem ? Cic. Nat. D. iii. 32 : effertur, 
imus, "Ter. And. i. 1, 9o: efferri magna frequentia, Cic. 
Fl. r7. med.: efferri funere, Cic. Or. ii. :. med.; and 
Liv. ii. 31. extr.: Nep. Arist. 3: ib. in Eum. 4; and 
Att. 22: Hor. Sat. ii. 1, 185: hence, fig., rempublicam, 
e. g. periculum ingens manet, ne libera respublica effera- 
tur, Liv. xxiv. 22. extr., be destroyed ; or efferatur may 
mean, be too much elated : elato (i. e. sublato) et extorri 
ejecto ipso populo, Liv. xxxi. 29. post med.: again, ma- 
lum patiendo, Cic. Tusc. iv. 29. e poeta; or this may 
mean, to support, or, to remove. 2. T'o bring forth, pro- 
duce; ager effert fruges, produces, Cic. Brut. 4: Cic. 
Verr. iii. 86: also, ex se, Cic. Verr. ii. 2: Cic. Nat. D. 
li. 3r, where ex se is redundant: genus virum acre, 
Virg. Georg. ii. 169: genera dicendi, Cic. Or. ii. 22: 
ager effert cum decumo, Cic. Verr. iii. 47, bears tenfold. 
3. To bring forth out of the mouth, i. e. to utter, pro- 
nounce, say, set. forth ; Cic. Or. iii. 11: Cic. Or. 67: 
Auct. ad Her. iv. 20: thus also, difficultates, Cic. Part. 
27: efferatis aliquid, Cic. Nat. D. i. 25, where some read 
adfer: also, £o translate; eum locum sumsit sibi in Adel- 
phos (poeta), verbum de verbo expressum extulit, Ter. 
Ad. prol rr. 4. 7^ publish, proclaim ; petam a vobis, 
ne has meas ineptias efferatis, Cic. Or. i. 24. post in.: 
quo quidem ipso in loco multa a Crasso divinitus dicta 
efferebantur, ib. iii. r. post med.: Cic. Or. i. 24 : iii. r: 
also with foras, Cic. Phil. x. 3: Ter. Phorm. v. 7, 6s, 
(where some sead delatum): aliquid in vulgus, Plin. H. 
N.ii. 12. in. &. 9, to make publie, spread abroad: belli 
signum ab arce extulit, Virg. /En. viii. 2, (but see below, 
IL) 5. To bring or carry to a place; foras, Plaut. 
Most. iv. 3, 9: per hostes ad castra, Liv. (see above): 
in terram, Liv. (see above): hence, efferri, £o come; elati 
ad novissimam aciem, Liv. iii. 6r. post med.: suum qua- 
que locum habeat, quo nature vi efferatur, Cic. Nat. D. 
iii r4. (see above). 6. T'o transport, hurry away, of the 
passions; si me efferret ad gloriam animi dolor, Cic. Ha- 
rusp. 8: hence, efferri lztitia, dolore, Cic. Deiot. 9; Cic. 
Harusp. 2, to be transported or elated with joy, &c.: 
also simply, efferri, e. g. irati efferuntur, Cic. Col. 9; 
or this may mean, to appear, come forth: progredientur 
longius, efferentur, Cic. Agr. ii. 35. 7. T'o translate ; 
verbum de verbo expressum extulit, Ter. Ad. prol. rr. 

8. To shew; se, to appear, come forth, come in sight ; 
simul ut se toto lumine Cancer extulit, Cic. Arat. 351 
volo enim se efferat in adolescente fecunditas, Cic. Or. ii. 
21. post in.: quie (virtus) cum se extulit et ostendit lu- 
men suum, &c., Cic. Amic. 27. in.: Cic. Arat. 351: Cic. 
Or. ii. 21: Cic. Amic. 27: thus also, efferri, e. g. irati 
efferuntur, Cic. Col. 9. (see above): hither also may be 
referred Cic. Sext. 48: laborem etferre, to shew, i. e. to 
apply, bestow. 9. T'o take away, remove ; malum pa- 
tiendo, Cic. e poeta, (see above). II. To lift up, ele- 
vale, raise, exalt ; Liv. i. 40. extr.: nares, Virg. JEn. 
xii. I15: brachia, ib. v. 427: signum belli 'urnus ab 
arce extulit, Virg. /En. viii. 2, sc. with the purple co- 
lours; see Signum: or this may mean, to give or publish 
the signal for war; and this is perhaps the more pro- 
bable, (see above, I. 4.): hence, efferri, /o rise ; pulvis 
elatus, Liv. iv. 33: hence, fig., (o raise; clamorem, 
Plaut. Amph. i. r, 73: aliquem laudibus, Cic. Offic. ii. 
IO: Cie. ad Div. ix. 14: Nep. Dion. 7; or, verbis, Cic. 
Or. iii. 14 : also simply, efferre, Cic. Verr. iv. 26, to cele- 
brate: also, to raise, exalt, i. e. to place in a higher rank 
or condition, to promote to honour; aliquem ad summum 
imperium, Cic. Cat. i. ri. post med.: qus res extulit 
eum, Cic. Rosc. Com. 11. post in.: se, £o pride one's self, 
value one's self, carry one's self high ; Cic. 'T'usc. iv. 17. 
post med.: Liv. xxx. 20. post in.: also, animum, e. g. 
aut intolerabile ad demittendum animum aut nimis leta- 
bile ad efferendum, sc. eum, Cic. "usc. iv. 17. post in. 
(see below): thus also, efferri, Nep. Alcib. 7: also, £o 
augment, increase ; extulerunt pretia eorum, sc. pavo- 
num, Varr. R. R. iii. 6. extr.: also, efferre se, to re- 
cover one's self; res adcise efferent se aliquando, Cic. 
Provinc. 14. ante med. : hence, elatus, a, um, e/ated, high ; 
verba, Cic. Or. 36: elatior, Colum. ii. 4. extr.: elatissim: 
Iucernz, Tertull. Apol. 53. III. T'o endure, support ; 
malum patiendo, Cic. Tusc. iv. 29. e poeta, (see above): 
laborem, Cic. Sext. 48. e poeta: also, Lucret. i. 142, 
where ed. Creech. reads perferre. 

ErrrnTUsS,a, um. See Effarcio. 

ErrrnvÉo, 2. and Effervo, 3. perf. vi and bui, (from 
e or ex and ferveo, s. fervo), i. q. effervesco, e. g. et ruptis 
effervere costis, Virg. Georg. iv. 556: ubi pulverea Ne- 
meen effervere nube conspicit, Stat. Theb. iv. 664. "The 
perf. bui vi may belong to effervesco. |N. B. Efferventior 
gaudio, Gell. ii. 27, vehement. 

ErrrRvEsco, vi and bui, 3. (from e or ex and fer- 
vesco), I. To ferment, foam up ; aque effervescunt, 
Cic. Nat. D. ii. 10: ut in effervescendo vinum se bene 
purget, Colum. xii. 22, 1. $. 4: estus effervescit, Varr. 
L. L. vi. 2: also, fig., (o ferment, grow violent, rage ; 
effervescens in dicendo, Cic. Brut. 70. in.: verbis effer- 
vescentibus, Cic. Or. ii. 21. in. : neque in spumam rubo- 
remve effervesco, Gell. i. 26. post med.: ut his finibus 
luxurie effervescentis zwstus coerceretur, ib. ii. 24. extr.: 
si cui nimium effervisse videtur hujus vis, ferocitas, per- 
tinacia, Cic. Cel. 31. extr.: quantoque incautius effer- 
buerat, penitentia patiens, tulit, Tacit. Ann. i. 74. 

II. T'o cease fermenting, subside, abate: hence, fig. dum 
effervescat bec gratulatio, Cic. ad Div. ix. 2. post med. ; 
but edd. Grzv. and Ernest. read defervescat. 

Errfnvus, a, um, (from e or ex and ferus), wild, 
fierce ; juventus, Virg. /En. viii. 6: cor, Val. Fl.i. 738 : 
ira, ib. v. 517: Ponti loca, ib. iv. 318: virtus Bebrycis, 
ib. ii. 648 : facinus, Sen. Phemniss. 264: effero laniatu 
dispersa membra, Sen. Hippol. 1246. 

ErrtETEÉ, Martial See Effecte. 

ErrErUus ór ErraTUs, a, um, (from e or ex and 
fetus, a, um), I. That has brought forth or hatched 
young, of aximals; Colum. vii. 12. prope fin. &. 11 and 
12: viii. s. post med. $. 15: hence, cera effeta, i. e. e qua 
apes emisse sunt, e. g. simul effetas linquunt examina 
ceras, Lucan. ix. 285. Also, brought forth, hatched ; 
postero die, cum grex fuerit effetus, Colum. viii. 5, 15; 
but others read effectus, and thus ed. Schneid. IT. 
Weakened or worn out by bringing. forth young; ut ali- 
que (galling) quotidie vga alie bis die, alique in 
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tantum, ut effet& moriantur, Plin. H. N. x. 53. in. $. 74: 
thus also, ager, Virg. Georg. i. 815 or this may simply 
mean, weakened: hence, gen., weakened, worm out, ex- 
hausted, weak ; corpus, Cic. Senect. 9: Ov. Met. vii. 252: 
vires, Virg. /En. v. 396: natura, Plin. Ep. vi. 21: so- 
lum, Colum. 1. praef. in.: also, spes effeta, i. e. vana, Val. 
Fl. iv. 300: also seq. genit.; effeta veri senectus, i. e. ca- 
rens vero, that does not perceive the truth, Virg. /En. 
vii. 440 and 4:2: effetior argumentis pars quzestionis, 
Apul. Flor. extr. 

Erriícacla, w, f. (from efficax), efficacy, force, vir- 
tue ; Plin. H. N. xi. 5. $. 4: Inscript. ap. Grut. p. 465. 
D 5. 

ÉrricxcirAs, atis, f. (from efficax), efficacy, force, 
virtue; Cic. Tusc. iv. 13: Q. Cic. Petit. Consul. 3. 

ErrícaciTrER, adv. (from efficax), effectually, with 
effect ; Sen. de Brev. Vit. 6: sanare, Plin. H. N. xxviii. 
II. post in. $. 46 : efficacissime, Plin. H. N. xxiv. 6. post 
in. $. 14: xxvi. I2. post med. $. 79: Plin. Ep. ii. 13. 
extr.: efficacissime, Plin. H. N. xxvi. 12: efficacius ro- 
gare, Plin. Ep. vi. 6. prope fin. 

Erricax, acis, (from efficio), hat has power to do ang 
thing, efficacious, effectual, operative; Liv. i. 9. extr.: 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. ro: Hor. Epod. iii. 17: 
also seq. infin., Hor. Od. iv. 12, 20: utrum sit efficacius, 
&c., Plin. Paneg. 84: efficacissimus, a, um, Liv. xli. 15: 
Plin. H. N. xiii. 21. 8$. 36: xxiv. 15. post in. $. 80. 

ErriciENTER, adv. (from efficiens), operatively, with 
€ffect; non sic causa intelligi debet, quod cuique antece- 
dat, id ei causa sit, sed quod cuique efficienter antecedat, 
Cic. Fat. r3. ante med. 

ErriCÍENTÍA, ze, f. (from efficio), efficiency, influence ; 
solis, Cic. Nat. D. ii. 37. prope fin.: naturalis, Cic. Fat. 
9. prope fin. 

Erricio, éci, ectum, 3. (from e or ex and facio), 

I. To bring to pass, make, effect, evecute; mandata, Cic. 
Att. i. r4. extr.: Cic. Fin. iii. S8. prope fin. Often fol- 
lowed by ut; Cic. Amic. 16: Cic. Att. vii. r. post in. : 
and sometimes with quo, for ut; effecerat, quo ——gaude- 
ret, Liv. ii. 60. in.: efficitur, ut judex facilius intelligat, 
Quint. iv. 2, 33: also ne, for ut non, e. g. non id efficiat, 
ne filius sit, sed ne heres sit, ib. iii. 6. prope fin. $. 102: 
nam epitheton exiguus effecit, ne plus exspectaremus, ib. 
viii. 320: efficio, ne cui molesti sint, Cic. Att. vi. I. post 
med.: and for this we find an accus. with infin.; Cic. 
'Tusc. i. 31. extr., vult efficere, animos esse, &c.; or here 
it may be rendered, to prove, demonstrate: also, Vitr. ii. 
6, efficit ea coire: and Ulp. in Pand. xxxviii. 2, 14. prope 
fin. $. 8: xlvii. r1, ro. extr.: hence, effici non potest, it 
is not possible; ut effici non possit, quin——oderim, Cic. 
Phil. xi. 14. med., it cannot be but that —: also, £o com- 
plete, accomplish, finish ; tanto spatio secuti, quantum 
cursu et viribus efficere potuerunt, Cows. B. G. iv. 31: 
jamque iter effectum (erat), Ov. Met. vi. 219: inchoata 
—ut effecta, Plin. Ep. viii. 4, 7. II. To make up, 
bring together, forms; argentum, Ter. Heaut. iii. 3, 23: 
exercitum, Liv. xxiii. 25: classem, Nep. Them. 2: neque 
adhuc frequentem senatum efficere potuit, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 5. extr.: thus also, ea tributa vix, in 
fenus Pompeii, quod satis sit, efficiunt, Cic. Att. vi. r. 
post in., amount to, produce scarcely so much as: thus 
also, a little before, nec id satis efficitur in usuram men- 
struam, is sufficient for; but here ed. Ernest. reads effi- 
cit, which is better, i.e. does not amount to, does not 
produce; and so, is not sufficient for. III. 7' ezcite, 
occasion, cause; admirationes, Cic. Or. i. 33: clamores, 
Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: «stus, Ces. B. G. iv. 29: morbos, 
Hirt. Alex. 5: alicui durius negotium, Lentul. in Cic. 
Ep. ad Div. xii. 14: nuptias, Ter. And. iii. 4, 16: quod 
a Curione effeceram, Cic. Att. x. 10. post med. IV. 
T'o draw a conclusion from premises or proofs ; to prove, 
infer; Cato interrogatiunculis, quod proposuit, effecit, 
Cic. Parad. procem.: hoc student efficere, natur obsisti 
nullo modo posse, Cic. Tusc. iii. 29: hoc multo magis 
efficit nature ratio, Cic. Offic. iii. 5: hoc effectum sit, id 
genus excellere, ib. i. 45 : quz cum ita sint, effectum est, 
-nihil esse malum, quod turpe non sit, Cic. Fin. iii. 8. 
prope fin.: quod enim efficiebatur ex his duobus, que 
erant sumta, in eo vides esse conclusum, ib. post in.: vult 
efcere, animos esse mortales, Cic. Tusc. i. 31. extr.: 
hence, efficitur, i£ follows, i£ appears hence; followed ei- 
ther by ut, or by an accus. with an infin.; efficitur, ut — 
adpareat, Cic. Offic. i. 28: efficiturque id, quod Pythago- 
ras vult, ut, &c., ib. 17: ex quo efficitur, ut—idem sit 
ntile, ib. ii. 3: ex quo effici vult Socrates, ut, &c., Cic. 
'Tusc. i. 24: ex quo efficitur, hominem homini nocere 
non posse, ib. iii. $: similiter effici potest, sapientem esse 
mundum, Cic. Nat. D. ii. 8: ex quo efficitur, esse mun- 
dum deum, ib.: ita efficitur, animantem——esse mundum, 
ib. 17. extr. V. To yield, bear, of land; ager, qui 
plurimum efficit, Cic. Verr. iii. 63: ager efficit cum octa- 
vo,—cum decumo, Cic. Verr. iii. 47. med., bears eight- 
fold—tenfold; where with octavo and decumo we are 
perhaps to understand grano, prop., it bears the single 
grain that is sown together with the eighth or tenth: 
thus also, arationis ratio consideranda est, quid ea susti- 
nere, quid pati, quid efficere possit ac debeat, ib. 56. med., 
can produce or bear: thus also of other things; ea tri- 
buta, vix in fenus Pompeii, quod satis sit, efficiunt, Cic. 
Att. vi. I. post in., bring so much as— .: thus also, nec 
id satis efficit (ed. Ernest.; al. ed. efficitur) in usuram, 
&c., ib. (see above). VI. To make, do, effect (when a 
thing is done with labour), to bring about; que Antonius 
effecerit, Cic. Phil. xiv. 3: processus efficere, Cic. Brut. 
j8: ut eum dietatorem efficeret, i. e. faceret, Cic. Att. xv. 
21. in.: columnam, Cic. Verr. i. 56: efficiebat exercitum 
confirmatiorem, Ces. B. C. iii. 84: aliquem patientem 
mortis, Ov. Met. ii. 644: paupertatemque fatendo effe- 
cere levem, ib. viii. 634: nuclei palmarum cremati in 
fictili novo spodii vicem efficiunt, Plin. H. N. xxiii. 4. 
extr. $. £1: liciti sunt (in decumarum auctione) usque 
eo, quoad se efficere posse arbitrabantur, Cic. Verr. iii. 
33: quantum ille bonis suis efficere non posset, ib. 56. 
med.: quid (aratio) pati, quid efficere possit, Cic. (see 
above): tertius dies disputationis hoc tertium volumen 
efficiet, Cic. "Tusc. iii. 3. extr., will make or constitute the 
third book: id (genus) radicis ad similitudinem efficie- 
bant, Ces. B. C. iii. 48, made bread of it, used it for 
bread: hence, 1. T'o bring forth young; ternos hzedos, 
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Colum. vii. 6. post med. 8. 7. 2. T'o bring out, get, pro- 
cures quoad se efficere posse, &c., Cic. Verr. iii. 33. (see 
above): quantum ille bonis suis efficere non posset, &c., 
ib. 56. (see above). VII. To finish, make perfect, com- 
plete; inchoata ut effecta, Plin. Ep. viii. 4, 7: syllogis- 
mus effectus, ib. ii. 3. post in. $. 3: hence, nitidius ali- 
quid atque effectius postulantibus, is the reading of one 
Cod. MS. ap. Quint. xii. 1o. med. 8$. 45, where most edd. 
have adfectatius. N. B. Effectum for effectus, an effect : 
thus also, plur. effecta, effects; alia ex causis, alia ex ef- 
fectis, Cic. Top. 3. in.: causis, effectis, Quint. vi. 3. med. 
$. 66: vii. 3. post med. 8. 28 : causas, effecta, anteceden- 
tia complexus est, Quint. vii. 3. post med. $. 29.  N. B. 
Effexis for effeceris, Plaut. Cas. iii. 5, 63: Peen. i. 3, 19. 
N. B. Efficiens is used also as an adject. with a genit.; 
virtus efficiens est voluptatis, for efficit voluptatem, Cic. 
Offic. iii. 33. in. 

ErricrTÍo, onis, f. (from effingo), a forming, fashion- 
ing; effctio est, cum exprimitur et effingitur verbis cor- 
poris cujuspiam forma, &c., Auct. ad Her. iv. 49. post 
med. 

ErricTvus, a,um. See Effingo. 

Errícla, sw, f. for effigies; Plaut. Rud. ii. 4, 7: also 
Afran. ap. Non. 8. n. 77: and plur., Lucret. iv. 46, 83 
and 104. 

ErriGcÍATUS, us, m. (from effigio), a forming, fashion- 
ing; magna etiam vis aris, vario effigiatu, veterrimo et 
spectabili opere, Apul. in Flor. ii. post med. p. 350, 36. 
Elmenh. 

Erriofrs, ei, f. (from effingo), I. 4n. effigy, por- 
trait, image, likeness; Cic. Verr. ii. 65: Cic. Nat. D. i. 
37: Tacit. Hist. ii. 3: Virg. /En. iii. 148: hence, fig., a 
resemblance, likenesss reliquit effigiem humanitatis suae 
filium, Cic. Fin. ii. 18: virtutum, Cic. Arch. 12: per- 
fect»» eloquentiz speciem animo videmus, effigiem auribus 
querimus, Cic. Or. 3. in., reality. II. Similarity, like- 
ness, form; metatus est Alexandriam ad effigiem Mace- 
donicz chlamydis, Plin. H. N. v. ro. &. 11: hence, effigie 
or in effigiem, in the form of, or like; candor ejus (lilii) 
eximius, foris striati, et ab angustiis in latitudinem pau- 
latim sese laxantis, effigie calathi, ib. xxi. 5. post in. $. 11: 
restagnans lacus in efligiem pelagi, Sil. v. 5. IH. A 
shade, ghost (in the infernal regions) ; Sil. xiii. 779: Au- 
son. Epigr. 53 (54), 1: Plin. Ep. iii. 5, 4. 

Errícío, are, (from effigies), £o form, fashion, por- 
tray; "Triptolemus, quem Grecia——effigiavit imaginibus, 
Sidon. Ep. vi. 12. med.: deus, qui vivum simul ac mori- 
bundum hominem efligiasti, Prud. Cath. x. 4: status et 
imagines variis artibus effigiatz:, Apul. Apol. ante med. 
p. 282, 18. Elmenh.: urnula miris simulacris /Egyptio- 
rum effigiata, ib. Met. xi. ante med. p. 262, 28. Elmenh.: 
truncus dolamine effigiatus, ib. Flor. post in.: numi effi- 
giati, Ammian. xxvi. 7. 

ErriGURo, are, £o form, fashions disciplinosus, consi- 
liosus, victoriosus, quie (vocabula) M. Cato ita effigura- 
vit, Gell. iv. 9. post med. ed. Amstel. 1666 ; but later 
edd., as Gron. and Longol., read adfiguravit. 

ErrriNDo, Íídi, issum, ére, (from e or ex and findo), £o 
cleave asunder, split; et frenare rates, fluctusque eflin- 
dere rectos, Manil. iv. 283, to sail through. 

ErriINGO, nxi, ctum, 3. (from e or ex and fingo), 

I. To form, express, fashion, portray; casus in auro, 
Virg. /En. vi. 32: similitudinem ex vero, to form or copy 
from an original, Plin. Ep. iv. 28: hence, r. By words; 
mores, Cic. Or. ii. 43: Cic. Rosc. Am. 16: imaginem 
dicendo, Quint. vi. 1, 28. 2. By imitation, i. e. /o imi- 
late, copy after, emulate, aspire to; vim Demosthenis, 
Quint. x. 1. post med. $. 108: verba alicujus imitando, 
ib. i. r. $. 4: adfectus imitatione, ib. xi. 3, 62: Hora- 
tium, Plin. Ep. ix. 22, to imitate: gressus euntis (alicu- 
jus), Virg. JEn. x. 640: aliquem (oratorem) imitando, 
Cic. Or. ii. 22. in. 3. Animo, to represent in the mind ; 
effingenda sunt animo, Cic. Or. ii. 86. extr. Ernest., one 
must represent to one's self, or imagine: quz multa illa 
effingere possit ? Cic. Tusc. i. 25: ea maxime effingi ani- 
mis nostris, Cic. Or. ii. 87. med., where some edd. read 
adfigi, which seems better here, i. e. to be imprinted, im- 
pressed. 4. Gen., £o form, frame, or make; figuras, Lu- 
can. v. 713: eflinge aliquid et excude, Plin. Ep. i. 3, 
compose, write: gressus euntis, Virg. /En. x. 640, made 
his gait natural, or gave him a natural gait. II. T'o 
wipe off; sanguinem spongiis, Cic. Sext. 35. extr.: fisci- 
nas spongia, Cato R. R. 67. III. Manus, to compose, 
adjust, Ov. Her. xx. 134: Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 
138. 

Erri10, éri, for effici, (from e or ex and fio), e. g. facta 
sunt, que volui effieri, Plaut. Pers. v. r, 9. 

ErriRMo, are, (from e or ex and firmo), £o make 
strong; te ipsa effirma et compara, Acc. ap. Non. 4. 
n. 64. 

ErrriciTATÍo, Onis,f. (from efflagito), a demanding, 
earnest entreaty ; admonitio vel potius efllagitatio ad co- 
eundam societatem vel periculi vel laboris, Cic. ad Div. 
V. IQ. 

ErrrLAGÍTATUS, us, m. (from efflagito), i. q. efllagita- 
tio, e. g. coactu atque efflagitatu meo producere eum, &c., 
Cic. Verr. v. 29. post med. 

ErrrzciíTOo, avi atum, are, (from e or ex and fla- 
gito), I. To demand or require a thing of a person, to 
ask earnestly; epistolam, Cic. Q. Fr. ii. r1: misericor- 
diam, Cic. Mil. 34: ensem, Virg. /En. xii. 759 : ab ali- 
quo, seq. ut, Cic. Verr. i. 24: signum pugna a ducibus, 
Liv. iii. 60 : also, aliquem, Auct. B. Hisp. 29, for, ab ali- 
quo. IL T o ewcite, urge; aliquem, Auct. B. Hisp. 
(see above). 

ErrrAMMo, are, (from e or ex and flammo), to emit 
Jlames, to blaze; quidam: candores lactei fluminis tractu 
stellis eflammantibus defluebant, Mart. Cap. 2. prope fin. 
P. 31, 42. Vul. (al. p. 45). 

ErrLiTUS, us, m. (from effio), « blowing forth; ad 
hos efflatus, Sen. Nat. Qu:est. v. 145 but others, as ed. 
Lips., read adflatus. : 

ErrLATUs, a, um. See Efflo. 

ErrrEo, evi, etum, 2. (from e or ex and fleo), to waste 
by weeping, to weep out; oculos, Quint. Decl. vi. 4. 

ErrrLicTE, adv. (from efflictus, a, um), vehemently ; 
cupere, Apul. Met. v. prope fin. p. 171, 36. Elmenh.: 
diligere, Symmach. Ep. i. 84 (90). 

ErrrrcTIM, adv., for efllicte, vehemently; amare, 
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Plaut. Amph. i. 3, 19; Cas. prol. 49: thus also, amo 
enim, et efflictim te, quicunque es, diligo, Apul. Met. v. 
jante med. p. 161,26. Elmenh.: effictim perit amore 
ejus, Plaut. Merc. ii. 3, 107. 

Errricro, are, (freq. of effligo), to strike dead; quam 


26. 

Errrico, xi, ctum, 3. (from e or ex and fligo), £o 
| strike dead, slay; Pompeium, Cic. Att. ix. 19. med.: ad 
illam ibo, quam tu propediem effliges, Plaut. Asin. iv. 2, 
9: nisi pedatu tertio omnes efllixero, Plaut. Cist. ii. r, 
50: canes, Sen. de lra i. r5: viperas, ib. ii. 31. extr.: 
ipse dux me efHigere lapide gestit, Apul. Met. iii. ante 
med. p. 131, 41. Elmenh. 

ErrFLo, avi, atum, are, (from e or ex and flo), X. 
To blow or breathe out; ignem ore, Ov. Met. ii. 85 : ro- 
sas ab ore, Ov. Fast. v. 194: nimbos in sublime, Plin. 
H. N. ix. 6. extr. $. 6: efflato prius pulvere (sc. a for- 
mica), ne sese condat, ib. xxix. 6. prope fin. $. 39: flam- 
mam ore de corpore, Lucret. v. 904: bestiw efflantur, 
Varr. R. R. i. 12. $. 2: sol efflat ignes suos, Lucret. v. 
651: et statim Zephyro przcipit, ultra terminos me do- 
mus ejus eflaret, Apul. Met. v. post med. p. 170, 32. 
Elmenh., blow me away, and so, turn me out: hence, 
animam, Cic. Mil. 18; Cic. Tusc. i. 9; Nep. Paus. 5, to 
die, whether by a natural death or otherwise: thus also; 
ante animam efllatam, Suet. Aug. 99: thus also, vitam, 
Sil. xvii. 561: extremum halitum, Cic. Tusc. ii. 9, e 
poeta: also simply, efflare, sc. animam or vitam, &c., e. g. 
abjicit eflantem (anguem), Cic. Divin. i. 47, as a poet : 


&c., Petron. 49. in. II. T'o evaporates; vina somno, 
Stat. Theb. v. 209: colorem, to lose, Lucret. ii. 831. 

ErrLOREO, ui, 2. (from e or ex and floreo), £o blow or 
| blossom forth, or simply, to blow, as a flower; talia nun- 
quam nascuntur in hortis lilia, nec nostris efllorent talia 
campis, Tertull. de Judic. Dom. c. 8. 

ErrronEsco, ui, 3. (from e or ex and floresco), I. 
| To blow or blossom forth: hence, II. Fig.,i. e. to 
|Jlourish, spring wp; laudibus ingenii, Cic. Coll. 31: ex 
|rerum cognitione efflorescat et redundet oportet oratio, 
Cic. Or. i. 6: hinc illa cognitio virtutis exsistit, efflores- 
cunt genera partesque virtutum, Cic. Tusc. v. 25. ante 
med.: utilitas efflorescit ex amicitia, Cic. Amice. 27: cum 
usus—familiaritatem effecerit, tum amorem efflorescere, 
Cic. Fin. i. 20. extr.: exordia ex ea causa, que agatur, 
effloruisse, Cic. Or. ii. 78. extr.: corpus in juventam ef- 
florescit, Augustin. in Lib. Qu:est. 83. Quest. 9. 

ErrLUENTÍA, e, f. (from effluo), i. q. efluvium, e. g. 
geniture, Plin. H. N. xxvi. 10. post in. $. 60; but the 
best Codd. and edd., e.g. Hard., Elzev., &c., read adflu- 
entiam. 

ErrrÜo,xi,xum,3. (from e or ex and fluo), — I. To 
Jiow out; humor lactis videtur effluere, Plin. H. N. xxv. 
7. prope fin. $. 38: humor e cavis populi nigrz eflluens, 
ib. xxiv. 8. ante med. $. 32 : succina petris eflluere, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. post med. 8$. 11: amnis e lacu effluens 
in Oceanum, ib.: donec effluat Rhenus, Mela iii. 2. extr. : 
quod statim defluxerit de ea (olea), Varr. R. R. i. 6. 
extr. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads, cum expressa 
(olea) effluxit, quod statim de ea decoquuntur, &c.: cum 
una cum sanguine vitam effluere sentiret, Cic. T'usc. ii. 
24: hence, 1. T'o come forth, be made known; etsi ef- 
fluunt multa ex vestra disciplina, quz» etiam ad nostras 
aures sepe permanant, Cic. Dom. 46. med. 2. T'o over- 
Jlow ; hence, in lacrymas, Lucan. ix. 106 : genus dicendi 
effluens, Cic. Or. 13. extr. 3. Fig., of any thing which 
falls off, fails, or passes away quickly; cohibet capillos 
defluentes; aut si effluxerint, reparat, Plin. H. N. xxvii. 
I3. ante med. $. 111: urnx manibus effluxere, Ov. Met. 
iii. 39: note de pectore, ib. vi. 670: fortuna per medias 
manus, Ov. in Ibin 424: desideriis tuis efluat illa, Ov. 
Rem. 646: equa levis eflluat aura, ib. Met. vi. 233, pass 
by, sc. in order that the ship may sail quickly: tas 


| eflluxisset, Cic. Senect. 2: thus also, tempus, ib. 19 : ews- 


tas, Cic. Att. xii. 43. extr.: mens effluit, Cic. Brut. 61, 
his understanding fails him : ex animo tuo efiluo, Cic. ad: 
Div. vii. 14, I am forgotten by you: thus also, nihil ex. 
ilius animo, quod semel esset infusum, unquam effluere: 
potuisse, Cic. Or. ii. 74, was forgotten: thus also, quod 
totum effluxerat, sc. ex animo meo, Cic. Verr. iv. 26, 
which I had entirely forgotten : thus also, nec przeteritas 
voluptates effluere patiatur, sc. ex animo, Cic. Fin. i. 12, 
to be forgotten : dulces marito effluxere tori, Sil. ii. 627: 
thus also, effüluet, Ter. Eun. i. 2, 41, will be forgotten : 
ut aliquis eflluat, may be forgotten, Cic. ad Div. vi. 19: 
again, effüluis amens, forgettest, Pers. iii. 20: vires ef- 
fluunt, Liv. vii. 14. II. To flow, gush, run (as wa- 
ier) ; huc et illuc effluens, Cic. Nat. D. ii. 39: lactis 
imber effluxit, Cic. Divin. i. 435 but other edd. read de- 
fluxit. N. B. Activé, /o pour forth; seq. accus.; quan- 
tum decus eflluxere stagna Tagi, &c., Claud. in Consul. 
Prob. et Olybr. 52: ne (amphora): effluant vinum, Pe- 
tron. 71. post med., where other edd. read effluat. 1 

Errruvíuw,i,n.(from eflluo), — IL. 4 Jlowing out ; 
humoris prafandi (i. e. urinze et excrementorum corporis) 
e corpore, Plin. H. N. vii. 51. $. 52: lacus, Tacit. Ann. 
xii. 47, sc. of the lake Fucinus into the canal which the 
emperor Claudius made to receive its waters. 
falling off, passing away, as, of hair, &c. / 

-ErrLÜus, a, um, (from effluo), flowing out ; Avien. 
Ferieg. 1162 : ib. Prognost. Arat. 1717. ] ] 

Erróco, are, (from e or ex and faux), to smother, 
choke, suffocate ; fauces, Flor. ii. 11 : bonis suis effocan- 
tur, Sen. de Brev. Vit. 2. 

ErrópÍo, odi, ossum, 3. (from e or ex and fodio), 4o 
dig out, dig up ; argentum, Cic. Offic. ii. 3. extr. e poeta: 
thesaurum, Petron. 88 : carbones e sepulcris, Plin. H. N.- 
xxxv. 6. post med. $. 24: lapides puteis, ib. xxxvi. 22. 
post in. $. 45 : saxum de limite, Juv. xvi. 38 : 


2: Plaut. "Trin. ii. 4, 62: also, to pull out the eyes ; Cic. 
Nat. D. iii. 38: Ces. B. G. vii. 4: vi i.e. infan- 
tem, to cause miscarriage, Ov. Am. ii. 14, 20. .— II. To 
dig through ; domos, Cws. B. C. iii. 42: agrum, "Tacit. 
Ann. xvi. 3: hence, fig., pectus effodit, Cie. Marc. 
where other edd. read obfudit; the first seems 

viscera, Ov. (see above). III. To dig, i. e. 
by digging ; latebras, Virg. Georg. iv. 42 : scrobem, Plin. 


efflictentur homines noctu hic in via, Plaut. Stich. iv. 2,. 


verba, to vaunt forth; nondum efllaverat omnia, cum, . 


IL... 


L To tear out, pull out; oculos alicui, Ter. Eun. iv. 6, — 


EFFG;CUNDO 


H. N. ix. 41. extr. $. 76: lacum, Suet. Dom. 4: hence, 
verba atroci stylo, Petron. 4, for, to mark, to learn. N. B. 
Effodiri, Plaut. Mil. ii. 3, 44, for effodi: effodint, for ef- 
foderint, Plaut. Capt. iii. 5, 66. We find also ecfodio. 

Err«ccuNDo, are. See Effecundo. 

Erramiwo, ErraTus, &c. See Effemino, Effetus, 
&c. 

ErroR, atus sum, ari, (from e or ex and for), it 
To speak out, utter; or simply, £o say ; verbum, Cic. 
Dom. 55: celanda, Liv. v. 15. extr. : nomina effatu digna, 
Plin. H. N. iii. 21. $. 25, worthy being spoken of, worth 
mentioning; but here effatu may be taken for the ablat. 
of the subst. effatus: neque enim illud fugerim dicere, 
ut Celius—nec prolem aut subolem aut effari aut nun- 
cupari, Cic. Or. iii. 38. post in. : incipit effari, mediaque 
in voce resistit, Virg. /En. iv. 76: hoc visum nulli, non 
ipsi effata sorori, ib. 456: et genua amplectens effatur 
talia supplex, ib. x. 523: Sed tamen effabit, Lucret. v. 
105: hence, effari, £o consecrate by a set form of words ; 
templum, Cic. Att. xiii. 42. extr. II. To express a 
thing by words; quod ita effabimur, Cic. Acad. iv. 30. 
med. N. B. Effatus, a, um, passive, e. g. verba effata, 
Liv. i. 24 : also, consecrated, dedicated ; templa, Cic. Leg. 
ii. 8: locus templo, Liv. x. 37. extr.: cf. Gell. xiii. 14 : 
ager, Serv. ad Virg. /En. vi. 197: hence, effatum, subst., 
r. That which has been. pronounced, an enunciation ; an 
oracle, prophecy ; vatum, Cic. Leg. ii. 8: augurum, form 
of dedication, Varr. L. L. v. 7: Serv. ad Virg. /En. vi. 
197. 2. 44 proposition, maxim ; thus the Greek. ZZiízu 
is rendered, Cic. Acad. iv. 29. extr. III. 7o name, 
mention ; nomina effatu digna, Plin. H. N. (see above). 
N. B. r. The termination of the first person, effor, seems 
not to occur; neither does effer, eris, etur, &c. 2. It is 
written also ecfari. 

Erróno, are, (from e or ex and foro, are), to per- 
forate, make hollow ; stipitem per latus, Colum. ix. r. 8. 3. 

Errossro, onis, f. (from effodio), — I. A4 digging out ; 
Cod. Just. xi. 6, 3. IL 4 pulling or tearing out, a 
digging through. 

ErrnacTAnÍUS, a, um, (from effringo), concerned 
with or belonging to a breaking open ; hence, subst., ef- 
fractarius, sc. homo, a burglar, housebreaker ;, aperta. ef- 
fractarius preterit, Sen. Ep. 8. ante med. 

ErrnaAcTOR, Oris, m. (from effringo), one who breaks 
open; hence, i. q. effractarius, Paul. in Pand. i. r5, 3. 
$. 1. 

ErFRACTURA, 2, f. (from effringo), a breaking open, 
as, of a house, for plunder ; Paul. in Pand. i. rg, 3. $. r. 

ErrnacTUs, a, um. See Effringo. 

ErrmuNo, Errm.ENUS, &c. See Effreno, &c. 

ErrRENATE Or EFFRJENATE, adv. (from effrenatus, 
a, um), unrestrainedly, fiercely, violently ; cujus volupta- 
tis avide libidines temere et effrenate ad potiundum in- 
citarentur, Cic. Senect. 12. post in.: cum libertatis avida 
legio effrenatius in aciem hostium irrupisset, Cic. Phil. 
xiv. 9. post med. 

ErrnENATÍO (Effren.), onis, f. (from effreno, are), 
licentiousness, unrestrained impeluosity ; animi impoten- 
tis, Cic. Phil. v. 8. 

ErrnENiIs (Effren.), e, (from e or ex and frenum), 
i q. effrenus, «wnbridled, wnrestrained ; gignitur autem 
mula ex equo et asina, sed effrenis et tarditatis indomitze, 
Plin. H. N. viii. 44. post in. $. 69: and Sigon. ad Liv. 
iv. 33, cites from one Cod. effreni equo for effreno. 

ErrnENO or Errmzxo, avi, atum, are, (from e or ex 
and freno, are), I. To unbridle, loose from a bridle 
or reins; equus effrenatus, Liv. xl. 40: hence, IL 
Fig.; Vulturnum in proelia, to let loose upon, Sil. ix. 
496 : hence, effrenatus, a, um, fig., unbridled, unrestrain- 
ed; furor, Cic. Harusp. 1: audacia, Cic. Cat. i. 1: effre- 
natior vox, Cic. Or. 53: nimiam (libertatem) et aliis gra- 
vem et ipsis, qui habeant, effrenatam et precipitem esse, 
Liv. xxxiv. 49, unrestrained, licentious: effrenatissimi 
adfectus, Sen. Ep. 88. ante med.: homines, Cic. Offic. i. 
26: libido, Cic. Cluent. 6: cupiditas, Cic. Dom. 44; Cic. 
Cat. i. ro. 

ErrnENUS or EFFIUENUS, a, um, (from e or ex and 
frenum), I. That is loosed from a bridle, unbridled ; 
equus, Liv. iv. 33: hence, II. Fig., unbridled, unre- 
strained ; amor, Ov. Met. vi. 465: gens, Virg. Georg. iii. 
382: juventa, Stat. Achill. i. 277 : profatus, ib. Sylv. v. 
3, 103, loose (prosa): currus effreno impetu effugit aciem, 
Sen. Agam. 944, with impetuous course. 

Errníco, ui, atum, are, (from e or ex and frico), to 
rub off; rubiginem animorum, Sen. Ep. 95. med.: elu- 
viem sordium, Apul. Met. i. ante med. p. ros, 9. El- 
menh.: calicibus effricatis, ib. iv. ante med. p. 145, 31. 
Elmenh. N. B. Perf. effrixi ; hence, esurierant discipuli, 
ea die spicas decerptas manibus effrixerant, Tertull. adv. 
Marcion. iv. 12. ante med. ed. Pamel. e Luce vi., where 
others read efflixerant. We find also exfrico for effrico, 
e. g. in pedes desilio, equi sudorem fronte (ed. Oudend. 
fronde) exfrico, Apul. Met. i. post in. p. ro3, 8. El- 
menh. 

ErrnixG0, egi, actum, 3. (from e or ex and frango), 
I. To break out one thing from another ; cardines foribus, 
Plaut. Amph. iv. 2, 3. II. To break open ; fores, Cic. 
Verr. iv. 23: Ter. Ad. i. 2, 8: januam, Cic. Mur. 15: 
carcerem, 'T'acit. Ann. i. 21: szerarium, Flor. iv. 2: cistam, 
Hor. Ep. i. 17, 54. III. To break in pieces; crus, 
Suet. Aug. 43 and 67: urbem, Stat. "Theb. ix. 556: ja- 
nuam, Cic. (see above): cistam, Hor. (see above): cere- 
brum, Virg. /En. v. 480: corpus, Sen. Phen. 159: ani- 
mam, ib. Herc. CEt. 1449: hence, montes effracti, Martial. 
i. 50, 5, (probably) steep, precipitous ; other edd. read et 
fractis montibus, for effractis, &c. IV. T^ break into; 
in urbes, Sil. i. 647. 

ErrnoxnÉo, ui, 2. (from e or ex and frondeo), to be 
covered with leaves; circus effronduit, Vopisc. in Prob. 
19; or this may be from effrondesco. 

ErrnRoxDEsco, dui, 3. (from e or ex and frondesco), 
to produce leaves ; circus effronduit, Vopisc. in Prob. 19; 
or this may be from effrondeo. 

ErFRONS, tis, (from e or ex and frons, tis), shameless ; 
Vopisc. in Numer. 13. 

Errnüco, are, (from eor ex and frutico), T T76 
grow ups; ut nzvus aliquis effruticet, aut verrucula ex- 
surgat, Tertull. ad Nation. i. 5. IL. To put forth, 
bear, produce; ut est nunc duo licet diversa semina— 


EFFUGIA 


pariter hominem ex utraque substantia effruticent, 'T'er- 
tull. de Anim. 27. prope fin. 

ErruGÍA, », sc. hostia; Serv. See Effugius. 

Erricio, ügi, ugftum, 3. (from e or ex and fugio), 

I. T'o,ftee away ; a ludis, Cic. Sext. 54. extr.: e manibus, 
Cice. Manil. 9: de proelio, Cic. Phil. ii. 29: ex vinculis 
publicis, Nep. Paus. 2: patria hac effugiam, Plaut. Merc. 
lii. 4, 75: huc effugi foras, Ter. Eun. v. 4, 23: effugit 
inde, Hirt. B. G. viii. 35: Arctophylax effugiet visus 
tuos, will not be seen by you, Ov. Fast. iii. 406: ex urbe, 
Plaut. Trin. ii. 4, 196: e carcere, Liv. xxxvii. 46: effu- 
giat noxa stabulis meis, Ov. Fast. iv. 748: hence, 4o flee 
from, avoid, sun; invidiam, Nep. Chabr. 3: periculum, 
Cis. B. G. iv. 35: impetum alicujus, ib. B. C. ii. 41: of- 
fensionem, Cic. Verr. i. 40: speciem hospitis, Cic. Brut. 
46: vituperationes, Cic. Att. xvi. 7. post med. : versum, 
Cie. Brut. 8: dolores majores, Cic. Fin. i. ro. extr.: hec 
morte effugiuntur, Cic. Tusc. i. 36. in.: also without a 
case ; non dubito, quin Cn:eus in fuga sit: modo effugiat, 
Cic. Att. vii. 24: hence, visum, so as not to be seen ; lineas 
visum effugientes, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. 8. 36, 
II: thus also, Arctophylax visus effupiet tuos, Ov. Fast. 
iii. 406, will not be seen by you: thus also, aciem (oculo- 
rum), Sen. in Agam. 945 : eura rei me effugit, I care not, 
Liv. xxii. 33: also, seq. ne, e. g. effugerunt, ne—pate- 
rentur, Liv. xxxvi. 25 : hence, fig., nihil te effugiet, Cic. 
Or. ii. 34, nothing will escape you, i.e. you will forget 
nothing. IL. T flee; effugit ad regem, Curt. iv. tz. 
ante med. $. 12: effugit ante alios, Virg. /En. v. I&I: 
hence, o reject, despise; effuge, qui lata pandit vestigia 
planta, Grat. Cyneg. 276. 

Errüciu, i, n. (from effugio), I. A Jfteeing a- 
way, flight; ob nostra effugia, Virg. /En. ii. 140: effu- 
gium alicui praecludere, Lucret. iii. 523: prwstruere om- 
nia effugia, Ov. Art. ii. 21: neque mari dabatur effugium 
victis, Hirt. Alex. 26: senile corpus lenta effugia san- 
guini prebebat, Tacit. Ann. xvi. 63: fig., an escape ; 
mortis effugium adsequi, Cic. Verr. v. 46. extr. II. 
A means of escape ; alias (animantes) habere effugia pen- 
narum, Cic. Nat. D. ii. 47. med.: precludere alicui effu- 
gium, Lucret. i. 976. III. .4 place to escape to, « 
refuge; effugium patet, Liv. xxiv. 26. extr.: xxx. 32. 
in.: effugia ville claudere, Tacit. Ann. xvi. I5 : or, « 
way to escape ; milites effugia insederant, ib. iii. 42 : prae- 
cludere alicui effugium, Lucret. (see above). 

Errvauius, a, um, (from effugio), that escapeth; hos- 
tia, a victim that makes its escape from the altar, Serv. 
ad Virg. /En. ii. 140: hence, effugium, subst. See Effu- 
gium. 

Errurciío, si tum, 4. (from e or ex and fulcio), to 
prop up, support by props: hence, effultus, supported, 
propped. up by any thing; stratis, Virg. /En. vii. 94: ef- 
fultus stratis foliis et pelle Libystidis ursc, ib. viii. 368 : 
culmina Graiis effulta metallis, Stat. Sylv. iii. r, 5: in 
cubitum, Apul. Met. ii. med. p. 123, 41. Elmenh., sup- 
ported on. 

ErrurcÉo and Errurao, si, 2 and 3. (from e or ex 
and fulgeo), to shine or gleam forth; sol inter nubes 
effulget, Liv. xxviii. r5. post med. : thus also Gron. would 
read, Liv. xliii. r3. in., cceli ardentis species effulserat, 
for adfulserat: coelum findi visum, quaque patuerit, lumen 
effulsisse, Liv. xxii. r. med.: effulget tenebris Aurora 
fugatis, Ov. Met. ii. 144: auro ductores longe effulgent 
Ostroque decori, Virg. /En. v. 133: omnis Grecie fabu- 
lositas, sicut et literarum claritas, ex hoc primum sinu 
effulsit, Plin. H. N. iv. pref. &. t. N. B. Effulgere (in 
the third conj.), Virg. /En. viii. 677. 

ErrurTUs,a, um. See Effulcio. 

ErrüwÍco, are, (from e or ex and fumigo), /o drive 
away by smoke ; coluber excantatus aut effumigatus, 'T'er- 
tull. ad Martyr. 1. 

Erruno, are, (from e or ex and fumo, are), /o smoke, 
emit smoke; ut quzque rigescit, effumat moles, Sever. in 
JEtna 498. 

ErruxDo, üdi, üsum, 3. (from e or ex and fundo), 

I. T'o pour out, pour forth, shed ; to pour in; pelves, Juv. 
iii. 277: hoc (poculum) in barathrum, Plaut. Curc. i. 2, 
28: procella imbrem effudit, Curt. viii. r3. prope fin. 
8. 23: hence, se effundere, to discharge itself, disembogue, 
as a river; quo (ostio) se (Ganges) in Eoum oceanum 
effundit, Plin. H. N. ii. 108. post in. $. 112: thus also, 
effundi, e. g. mare neque effunditur, Cic. Nat. D. ii. 45: 
fluvius in Oceanum effunditur, Plin. H. N. iii. r. post 
in. $. 2: effusis imbribus, Virg. /En. v. 693: Tiberis 
effusus super ripas, Liv. i. 4, overflowed, sc. erat: hence, 
t. T'o flow; fig.; Pompeius suavissime in nos (i. e. in 
me) effusus, Cic. Att. iv. 9, exceedingly fond of me: ita 
effusi in Romanos, Liv. xlii. 30, so inclined or attached 
to: se in libidine aliqua, Cic. Parad. iii. r, to give one's 
self up to: terra effunditur in herbas, Plin. H. N. xvii. 
8. post med. $. 4, brings forth grass: vox in coronam 
effunditur, is directed towards, Cic. Fl. 28. 2. T'o shed 
(tears) ; lacrymas, Cic. Plane. 42. 3. T'o pour forth, i. e. 
io bring forth abundantly; or simply, to bring forth ; 
segetes effundunt herbas, Cic. Or. 15: hzc stas effudit 
hanc copiam (oratorum), Cic. Brut. 9: carmina, Ov. Her. 
xii. 139: voces, Virg. /En. v. 723: questus pectore, ib. 
780: tenebras, Val. Fl. vii. 566 : vires suas, Ov. Met. i. 
278, to make use of: terrorem, Liv. xxii. 9, to excite, 
spread : omnia effundere, Cic. Att. xvi. 7. med.: Cic. Or. 
i. 34. extr.: Cic. Planc. r7. post med., to say, utter. 4. 
To cast, throw, thrust or send out, especially when it is 
done quickly, or several things are spoken of; annulos, 
Liv. xxiii. 12 : furorem, Cic. ad Div. xii. 25, to give vent 
to: iram in aliquem, Liv. xxxix. 34: equi effundunt du- 
cem, sc. curru, Virg. /En. x. 574, throw him out: auxi- 
lium castris, Virg. /En. vii. 522, to send: effundi, to 
rush out; effundi castris, Liv. xl. 31: hence, effundere, 
to strike out ; alicui oculum, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. 8. 4. 
5. To cast or throw down; equus effundit equitem, Liv. 
xxii. 3: thus also, cum exerceretur inter equites ab ra- 
pido cursu circumagendo equo effusus extemplo exspira- 
vit, Liv. x. 11. in.: equi effundunt ducem (curru), Virg. 
JEn. x. $74. (see above) : equi——currum et juvenem effu- 
dere, ib. vii. 780, threw down the chariot and the rider. 
6. To throw or cast towards, to cause to run, go, or come 
to a place ; tela, Virg. /En. ix. 509: Liv. xxvii. 18. med.: 
equitatum, Liv. xxx. rr: universos (currus faleatos) in 
hostem effudit, Curt. iv. 15. post in. $. 3: aliquem in 
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sequor, Virg. /En. ix. 68: aliquem sub portis, ib. xi. 485: 
aliquem solo, for in solum, ib. xii. 532: aliquem arena, 
for in arenam, ib. xii. 276, where the dative aren:» would 
be more easy ; other edd. read extendit : caput in gremi- 
um medici, Cels. vii. 7. $. 4, to lay : hence, effundere se, 
to rush forth ; in fugam, Liv. xxviii. 1: thus also, effundi; 
as, in fugam, Liv. xl. 40: in suos, Liv. iv. 40: obviam, 
Liv. v. 23: huc omnis turba ad ripas effusa ruebat, Virg. 
/En. vi. 305, rushed towards (see below): effusis undique 
Romanis, "'acit. Hist. iv. 25. extr., the Romans pressing 
around, i. e. surrounding him : hence, effuse como», Ov. 
Art. iii. 784, loose: thus also, Nymphze effuse cxsariem 
nitidam per colla, for effusa nitida cesarie, or, habentes 
cisariem nitidam effusam, Virg. Georg. iv. 337. 7. T 
impart copiously ; honores, Cice. ad Brut. Ep. rg. post 
med.: or, £o «aste, consume, spend; vrarium, Cic. Agr. 
i. 5: predam, Cic. Pis. 21: pecuniam, Cic. Rosc. Am. 2: 
patrimonium, Cic. Phil. iii. 2: effundite, emite, facite, 
quod vobis lubet, Ter. Ad. v. 9, 34: and fig., auxilium 
supremum, Liv. xxx. 32. in. ll. To give up, let go; 
hahenas, Virg. /En. v. 818: xii. 499: hence, impetum, 
Liv. xxxviii. 17, to give loose to, i. e. to act with impetu- 
Osity: hence, effusissimis habenis hostes invadere, Liv. 
xxxvii. 20: hence, effusus, a, um, immoderate, abundant, 
profuse, unrestrained ; cursus, Liv.i. 37: ii. 50: letitia, 
Liv. xxxv. 43: honores, Nep. Milt. 6 : sumtus, Cic. Rosc. 
Am. 24: licentia, Liv. xliv. 1: homo in largitione effu- 
sior, Cic. Cel. 6: huc omnis turba ad ripas effusa ruebat, 
in great numbers, or else simply, rushed towards, Virg. 
(see above): Cxsar munificentiz effusissimus, Vell. ii. 41: 
studium effusissimum, Suet. Ner. 40: also effusus, /fee- 
ing, in flight; effusis eadem (res) fugam impediit, Liv. 
i. 37. ante med.: consul effusos (hostes) usque ad vallum 
persecutus, Liv. iv. 29. in.: also, scattered about; Vale- 
rius consul intentus in occasionem multos simul et effusos 
improviso adoriendi, Liv. ii. 11. post in.: it is often join- 
ed with fuga in Livy; as, i 27: xxiii. 10: thus also, ef- 
fusior fuga, Liv. iii. 5. III. To spill, shed: hence, 
fig, i.e.  r. T'o lose; gratiam, Cic. ad Div. ii. 16. 2. 
To apply uselessly, spend to no purpose ; laborem, Virg. 
Georg. iv. 492: auxilium supremum, to use the last 
means, Liv. xxx. 32. in. 3. 7'o exhaust, spend; odium, 
quod effudisse me omme arbitrabar, Cic. ad Div. i. 9. post 
med. $. 54: quasi omnem verecundiam effuderint, Sen. 
Ep. 1r. ante med.: curam sui, Sen. de Ira ii. 35. ante 
med., to cast away. 4. Spiritum extremum, Cic. Phil. 
xiv. 12 ; or, vitam, Ov. Her. vii. 181; or, animam, Virg. 
JEn. i. 98 (102), to die. IV. T'o spread abroad; se 
in agros, Ces. B. G. v. r9: hence, terrorem, to diffuse, 
Liv. xxii. 19: thus also, incendium, Liv. xxx. 32: hence, 
effusus, a, um, spread abroad, scattered ; effusi pugnantes, 
Liv. xxxi. 37: multos et effusos adoriundi, Liv. ii. rr. 
in., dispersed, scattered about (see above) : hence, effusus, 
a, um, Jarge, wide, great, broad ; hence, membra, Stat. 
"Theb. vi. 838, broad, great: effusa loca, broad or flat, 
Tacit. Germ. 30: sinus effusissimus maris Hadriatici, 
Vell. ii. 43. .N. B. Effundere gradum seu frena, to run 
or gallop, Stat. Theb. viii. 182. V. To pour away, 
cast forth, give "p ; spiritum, Cic. : vitam, Ov., &c. (see 
above): hence, ut per leve severos effundat junctura un- 
gues, Pers. i. 65, i. e. preterire jubeat, transmittat, not 
suffer the nail to trace a joint or cleft, to cause that the 
nail should not press upon a joint. 

ErrUsE, adv. (from effusus, a, um), without restraint, 
immoderately, vehemently, copiously, diffusely; effusius 
predari, Liv. xxxiv. 16: effuse sequi, Liv. i. r4: effuse 
vagari, Liv. ii. 11. extr.: effuse vastare, Liv. i. 10: effuse 
ire, not together, Sallust. Jug. 105 (113): effusissime flere, 
Sen. Ep. 99. post med.: effuse exsultare, Cic. Tusc. iv. 6: 
effuse vivere, Cic. Cel. 16: bibere, Cels. vi. 6. n. 8: ef- 
fuse petulans, Cic. Pis. 5 : effusius favere, Tacit. Hist. i. 
19: effusius dicere, Plin. Ep. i. 20. post med. $. 20, too 
diffusely: effuse donare, Cic. Rosc. Am. 8: effusissime 
diligere aliquem, Plin. Ep. vii. 30; and Paneg. 84. 

Errüsío, onis, f. (from effundo), I. A4 pouring 
out, pouring forth ; aque, Cic. Nat. D. ii. ro. post in.: 
cornibus tauri se tutantur; atramenti effusione (se tu- 
tantur) sepiz, ib. 5o. extr.: hence, vinum vel ad escam 
vel ad effusionem deponitur, Colum. iii. 2. in., for drink- 
ing, and so, for the press; but ed. Schneid. reads defusi- 
onem. IL. .4 £hrusting out, ejecting; hominum ex 
oppidis, Cic. Pis. 22. III. Fig., i. e. « doing any 
thing very frequently or immoderately: — x. Effusio ipsius 
in alios, Cic. Att. vii. 3. post in., great affection or love 
for. 2. Effusio animi, Cic. Tusc. iv. 31, impetuosity, 
vehemence. 3. Prodigality; quas effusiones fieri puta- 
tis? Cic. Rosc. Am. 46. med.: nondum hac (the pre- 
sent) effusione inducta, Liv. xliv. 9. post in.: effusio—— 
potius quam liberalitas existimanda est, Plin. Paneg. 38. 
med. 

ErrüÜson, oris, m. (from effundo), i. e. qui effundit, 
e. g. pretii, Augustin. Serm. 27. extr. 

ErrUüsonir, adv. (from effusorius, a, um), i. e. effuse, 
e. g. digressi sunt effusorie per Arctoas provincias, Am- 
mian. xxxi. 16. 

ErrusonrUs, a, um, (from effundo), i. e. ad effunden- 
dum pertinens; seems not to occur: but hence we get 
effusorie. 

Errüsus, a, um. See Effundo. 

ErrucmicrUs or Errv TITIUS, a, um, (from effutio), 
chattered. forth, prattled ; effuticium, Varr. L. L. vi. 5, 
where some read effutitium. 

ErrüT|o, ivi, itum, 4. (from e or ex and futio), I. 
To blab out, tattle ; ne vos forte imprudentes foris effuti- 
retis, atque id porroL—uxor mea rescisceret, Ter. Phorm. 
v. I, I8. II. T^ chatter forth, prattle, prate of any 
thing; aliquid, Cic. Nat. D. i. 30: versus, Hor. Art. 
231: laudes vulgatas, Gell. v. r: multa licet simili ra- 
tione effutiat ore, Lucret. v. 908: also without an accu- 
sative; Cic. Nat. D. ii. 37: Cic. Tusc. v. 31. Part. effu- 
titus, a, um, e. g. quorum partim ficta aperte, partim ef- 
futita temere, nunquam—— probata sunt, Cic. Divin. ii. 55. 
ante med. 

ErruTrITÍUS, a, um. See Effuticius. 

ErrÜrto, ére, (from e or ex and futuo), fo squander 
in wenching ; argentum, Suet. Ces. 51, from a soldier's 
song. . 
odes 1, s, a town of Hispan. Tarrac.; Plin. H. 
N. xxxi. 7. ante med. $. 9: called also Egelaste, arum, 
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Strabo: also, Egelesta; hence, Egelestani, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

EGanaA, e, a town of Hispan. Tarrac., on this side the 
Ebro, near the river Rubricatus ; Inscript. 

EGELESTANI, orum. See Egalasta. 

Eciripo, are, (from egelidus), o thaw ; Sidon. Ep. 
iv. 1. 

ÉEcxrYpus, a, um, (from e and gelidus), I. Tepid, 
lukewarm, that has lost the cold ; Ov. Am. ii. 1r, 10: 
aqua, Cels. vi. 18. extr.: Suet. Aug. 8r: Plin. H. N. 
xxxi. 2. ante med. $. 5.  N. B. In Celsus vi. 18. extr., 
aqua frigida and egelida are distinguished : thus also, ib. 
ii. 25. prope fin.: thus also, potio, Cels. iv. 18. extr.: 
jam ver egelidos refert tepores, Catull. xlvi. 1: nunc ver 
egelidum, Colum. x. 282. Il. Cold, as some suppose ; 
flumen, Virg. /En. viii. 610, but this meaning is not ne- 
cessary; Heyne would prefer et gelido for e gelido, e 
Cod. Rom.: egelido Istro, Auson. Cws. 215 but neither 
here is this meaning necessary: the word every where 
means lukewarm, not icy cold, somewhat cool. 

EcÉLOo, are, (from e and gelo), to make lukewarm ; 
Col. Aur. Acut. iii. 5. 

EcENULUs, a, um, (dim. of egenus), somewhat needy, 
or else simply for egenus ; Paul. Nol. Ep. xx. (x.) 12. 

ÉEGENUS, a, um, (from egeo), I. ANNeedy, in want 
of any thing, with a genitive or ablative ; omnium, Liv. 
ix. 16: commeatibus, Tacit. Ann. xv. 12: aquse, ib. iv. 
30: spei, ib. i. 53: lucis, Lucret. iii. 1024. II. Poor, 
indigent, necessitous: res, necessitous circumstances, Plaut. 
Capt. ii. 3, 45: ib. Pon. i. 1, 1: Virg. /En. vi. 91. 

5G EO, ui, 2. I. T'o be needy or poor ; Cic. Rosc. 
Com. 8: Cic. ad Brut. Ep. 15. extr.: hence, egens, 
needy, poor ; cum et absentes adsint et egentes abundent, 
Cic. Amic. 7. in.: egentium concio, Cic. Fl. 23. (see be- 
low): nihil rege egentius, Cic. Att. vi. 1: homo egentis- 
simus, ib. ix. 7. post med.: Cic. Rosc. Am. 8: also as a 
term of reproach ; nihil illo egentius, Cic. Fl. 22: homini 
egenti, sordido, ib.: egentium concio, ib. 23: egens, sum- 
tuosus, Cic. Cluent. 26: egens quidam, calumniator, ib. 
59. II. To be in need of any thing; with an. ablat., 
genit, or sometimes an accus.; medicinz, Cic. ad Div. 
1x. 3: longw orationis, Auct. ad. Her. iv. 54: pecunia, 
Cic. Offic. ii. 20: oculis ad cernendum, Cic. Nat. D. ii. 
57: deliciarum, Hor. Od. iv. 8, 10: quidquam, Plaut. 
Men. i. 2, 12: pauca munimento .egebat, Sallust. Jug. 
98 (103). Wass., but ed. Cort. reads quirebat: again, 
consilii, Cic. Att. vii. 22: consilio, Cic. ad Div. x. 16. 
IIl. T desire, long for; armis, Cic. Brut. 2: plausoris, 
Hor. Art. 154: pane, ib. Ep. i. 1o, 1r. IV. T'o want, 
be without, not to have a thing ; auctoritate, Cic. Brut. 67: 
consilii Sallust. Cat. 51 (52): aqus, ib. Jug. 89 (94): 
censoribus, Liv. vi. 27: lucis, Ov. Met. i. 17 : tosta fru- 
gis, ib. xi. 120: rebus omnibus, Cic. ad Div. vi. 27: in- 
sulis cultorum egentibus, Liv. xxii. 31. post in.: non 
egens virtutis, brave, Virg. /En. xi. 27. 

EGERÍA, z, f. ('Hyseíz), a certain nymph, with whom 
Numa pretended to hold a secret correspondence, and un- 
der whose direction he professed to establish a form of 
worship; Liv. i. 19: Ov. Fast. iii. 154: Cic. Leg. i. 1. 
extr.: she was regarded as his wife; Ov. Met. xv. 487 
and 547. 

EcEniEs, ei, f. (from egero), evxcrement, dung, of a 
beast; Solin. 4o (53): Paulin. Nol. Càrm. xxxii. (xv.) 
281. 

EcKnr1vs, i, ('Hyfows, Dionys. Halic.), a son of Aruns, 
the brother of Lucumo, who was afterwards called 'Tar- 
quinius Priscus: the name Egerius was given him be- 
cause he was left without an inheritance, and^so, ab 
egestate, or, as Livy says, ab inopia ; Liv. i. 34. 

EcrnwÍxo, are, (from e and germino), £o sprout forth, 
10 bud; omnia, quz infra trunci caput egerminaverint, 
Colum. iv. 17, 4: siquidem evenit, ut quidam oculi tri- 
geminis palmis egerminent, ib. c. 27. $. 4: prius quam 
oculi arundinum egerminent, ib. c. 32. $. 5. 

ÉcÉno, essi, estum, 3. (from e and gero, gessi, &c.), 
l. T'o carry, bear or drag out; humus egesta, Colum. ii. 
2,19: predam ex hostium tectis, Liv. iv. 3: fluctus e 
navi, Ov. Met. xi. 488: lapides e mari, Hirt. Alex. 22: 
fontem Marsy:e in Phrygia saxa egerere, Plin. H. N. xxxi. 
2. post med. $. 16: silices humeris, ib. xxxiii. 4. ante med. 
$. 21: fimum de stabulo, Lactant. i. 9. $. 5, to cleanse 
the stable: for this we find stabulum egessit, ib. 6. 2, 
he (Hercules) cleansed the stable (of Augias): humum, 
Curt. vii. 10, 14: hence, r1. T send forth, send out; 
dapes inde (i. e. e pectore) egerere gestit, vomited forth, 
Ov. Met. vi. 664: urinam, Plin. H. N. xxxvii. 3. prope 
fin. $. 13: aquam vomitu, Curt. vii. 5. post in. $. 8: san- 
guinem, Plin. H. N. xxxi. 6: uno abortu duodecim puer- 
peria, ib. vii. 11: hence, fig. ; dolorem, Ov. "Trist. iv. 3, 
38: querelas, Lucan. ii. 63. 2. To make empty, clear ; 
egessit (Phoebus, sc. pestilentia) Dorica castra rogis, Pro- 
pert. iv. 6, 34, or this may mean, sent the Greeks (Do- 
rica castra, 1. e. Greca castra, for Grecos) to the funeral 
piles (rogis, dat.); but the first interpretation, to make 
empty, seems more natural: urbes, Stat. Theb. i. 37: 
stabulum, to cleanse, Lactant. i. 9. $. 2. 3. T'o drag or 
force away; pecuniam ex swrario, Liv. xxx. 39. 4. To 
put forth, lay out, evpend ; bona in tributum, Tacit. Agric. 
31: census in exsequias, Quint. Decl. v. 17: animam, ib. 
18: sermones, Sen. Ep. 66. post in., to publish. 5. 7'o 
pass, spend (time); diem, Val. Fl. viii. 454 : noctem, ib. 
v. 298. 6. To carry out, cast out; indidem egesta un- 
guedine, Apul. Met. iii. post med. p. 138, 26. Elmenh. 

EcEnsYMON, i, n. (tyferiuov), a. means of excitement, 
an animating song ; tunc egersimon infabile virgo conclu- 
dens ad Jovem reversa—sic ccpit, Mart. Cap. ix. ante 
med. p. 208, 43. Vule. (al. p. 308). 

ÉcrEsTA, w, a town of Sicily, afterwards called Segesta ; 
Fest. in Segesta : we find also Egesta ("Ezsevz), Thucyd. 
vi. 2: called also Agesta, Strabo. 

ÉcEsTAs, atis, f. (from egeo), I. Indigence, ez- 
treme poverty ; degere vitam in egestate, Cic. Rosc. Am. 
49: adferre alicui egestatem, ib. 5 : esse in egestate, Cic. 
Invent. i. 47: egestates tot egentissimorum hominum, 
Cic. Att. ix. 7. prope fin. : quidvis egestas imperat, Plaut. 
Asin. iii. 3, 81: also as a person in the infernal regions ; 
pallentesque habitant Morbi, tristisque Senectus, et Me- 
tus, et malesuada Fames, ac turpis Egestas, Virg. /En. vi. 
275: also fig.; animi, Cic. Pis. rr, poverty of spirit: 
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rationis, Lucret. v. 1210: patrii sermonis, ib. i. 832, 
cited Plin. Ep. iv. 18: verborum, Sen. Ep. 58. in. II. 
Want; frumenti atque aliarum rerum, Sallust. Cat. 58 
(61): cibi, Tacit. Ann. vi. 23: copiarum, ib. Hist. iv. 
35, of the necessaries of life. .N. B. Plur. egestates, Cic. 
Att. ix. 7. prope fin.: Cic. Phil. xiv. 4. 

Ecxs'Tío, onis, f. (from egero), « carrying out ; empty- 
ing, voiding ; ventris et urinm, Col. Aur. Tard. v. 10: 
abstente (i. e. impeditz) egestiones, sc. corporis, ib. in 
Acut. ii. 5: opum publicarum, Plin. Ep. viii. 6. ante 
med. $. 7, waste. 

ÉcrsrTÜOsus, a, um, (from egestas), poor, indigent ; 
Aurel. Vict. in Epit. 12: Salv. de Gubern. i. p. 13. Rit- 
tersh.: ib. de Avar. 4. p. 154.  N. B. Some read eges- 
tosus. 

EcEksTUs, us, m. (from egero), i. q. egestio, « carry- 
ing out; alto egestu penitus cavare terras, Stat. Sylv. 
iv. 3, 42; quemadmodum corpora nostra ad egestum 
venter exhausit, Sen. Nat. Quiest. iii. 30. 

EcrsTus, a, um. See Egero. 

EGGYREA CIVITAS, i. e. Enguium, a town of Sicily ; 
Cic. Verr. iii. 43. post med.; but here we should read 
Engynam. See Engyon. 

Ea16xo, ére, (from e and gigno), £o bring forth, pro- 
duce ; ramos corpore egigni, Lucret. ii. 702. 

EcrrURA, x, f. (from egeo, formed like armatura, 
abundatura, genitura, &c.), want ; per civitates abunda- 
turam (subst., i. e. superfluity) circuiens, sicut et egitu- 
ram struxerat, T'ertull. adv. Marcion. iv. 24. post in. 

EGNATÍA, c, f. ('Eyvecí2), a town of Apulia; Mela 
1. 4: Phn. H. N. n. 1oy. $ uar.» Fon ihbispwe:find 
Gnatia; Hor. Sat. i. 5, 97: Anton. Itin. and Tab. Peu- 
ting. NN.B. Here was a sacred stone, on which wood 
being laid took fire; Hor., and Plin. H. N. 

EGNATÍANUS, a, um, of or belonging to Egnatius ; 
scelus, Vell. ii. 93, the conspiracy of M. Egnatius against 
the life of Augustus: see concerning this, ib. 91r: Sen. 
Clem. i. 9: ib. de Brev. Vit. 5: Suet. Aug. 19. 

EcNATíus, a, um, a Roman family name. I. 
Adject., gens, lex, &c. lI. Subst., Egnatius, a man's 
name; Egnatia, a woman's. The name Egnatius occurs 
in Cic., Vell. (see Egnatianus), &c.: also Catull. xxxvii. 
19: also xxxix. 1. 

Eco (Gr. &y2), I, genit. mei, &c., plur. nos, we, &c. 
TThe ancients usually omitted ego, except in emphatic ex- 


pressions, or in laws; ille ego, qui quondam, &c., Virg. | 


JEn. i. 1: quos ego—sc. puniam, ulciscar, &c., says Nep- 
tune to the winds, ib. 135 (139). 


non vultis; ego, &c., Auct. ad Her. iv. 53: tu nidum 
servas, ego laudo ruris amemni rivos, Hor. Ep. i. 10, 6: 
we often find nos for ego or me, and noster for meus, as 
in Cicero. N.B. r. Met is often added ; egomet vidi, 
Cic. Verr. v. 17: nostri nosmet poenitet, Ter. Phorm. i. 
3, 20: proximus sum egomet mihi, ib. And. iv. 1, 12 : it 
is uncertain whether this signifies self (ipse), or is added 
without meaning. We find also ipse with it; mihimet 
ipsi, Cic. Quint. r0: nosmet ipsos, Cic. Fin. iii. 19 : if 
met signifies ipse, then ipse in these cases is redundant; 
probably met is redundant: hence, si nequeo facere, ut 
abeas, egomet abiero, Plaut. Peen. i. 3, 33. N. B. Plaut. 
Amph. iii. 2, 48, Alemena.says, Valeas—: juben' mi ire 


comites ?—5si non jubes, ibo egomet ; comitem pudicitiam | 


duxero; where egomet seems to signify, «I alone;' or it 
may be only emphatical. 2. Mihi is sometimes redun- 
dant; sit mihi tinctus, Cic. Or. ii. 20: mihi cum decipi- 
are, ib. i. 385 and Ter. Ad. v. 6, 5: Virg. Georg. i. 45: 
thus also, ego is redundant ; qui ego nunc subigor, Plaut. 
"Trin. iv. 2, 2, at least it is elsewhere not joined with qui. 
Also mi for mihi; Varr. R. R. ii. 5. post in. $. r: Plaut. 
Amph. iii. 2, 48: Lucret. iii. 106 : Virg. /En. x. 104: 
mihipte for mihi ipsi; Cato ap. Fest.: me for mihi, e. g. 
hereditas me cessa, Varr. R. R. iii. 16. post in. $. 2 ; and 
Enn., and Lucil. ap. Fest. in Me: again, min', i. e. mi- 
hine, Pers. i. 2. 3. Meme for me; Sil. ix. 632: also, 
mehe for me, according to Quint. i. 5, 21. 4. Mepte 
for me ipsum, or simply, for me; Plaut. Men. v. 8, 1o. 
See Pte. 5. Ad me for ad meos, domum meam, e. g. ne- 
que domum unquam ad me literas mittam, quin adjun- 
gam eas, &c., Cic. ad Div. iii. 8. prope fin.; but here ed. 
Ernest., with the old edd., reads ad meos: Septimo Id. 
veni ad me in Sinuessanum, Cic. Att. xvi. I0: eamus ad 
me, Ter. Eun. iii. 5, 64. 6. A me means also, from my 
own property, out of my own purse; a me argentum 
dedi, Plaut. Trin. i. 2, 145: thus also, se a me solvere, 
Cic. Att. v. 21. med.: also, out of my house; Plaut. 
Stich. v. 1, 7: thus also, a nobis, ib. Mil. ii. 3, 68 : ib. 
Merc. v. 2, 8. 7. Mecum signifies also with mes testis 
est mecum annulus, T'er. Ad. iii. 2, 49: multo majoris 
alape mecum veneunt, Phaedr. ii. 5, 25 : thus also, me- 
cum gaudeam, Ter. Hec. i. 2, 32: mecum reputavi, Cic. 
Red. Sen. 12. extr. 8. Mei for meus, a, um, e. g. labori 
mei for meo; Plaut. Pseud. i. 1, 3.  '"T'hus also, frequen- 
tia vestrum, Cic. Agr. ii. 21: Cic. Phil. iv. r. in.; but in 
this latter passage ed. Ernest. reads vestra: consensus 
vestrum, Cic. Phil. v. 1. extr.: see Vos in Tu, and cf. 
Gell. xx. 6. 

EcosA or Ewcosa, w, a town of the Castellani in 
Hispan. Tarrac.; Ptol. 

Ecovannr, orum, a people of Hispan. "Tarrac., sur- 
named Namarini; Plin. H. N. iv. 20. $. 34. 

EcGRa, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. post 
med. $. 345 and Ptol. 

EGRANATUS, 2, um, (part. of the obsolete verb egrano, 
are, i. e. privare granis), e. g. carice egranate, i. e. gra- 
nis privatz, Plin. Vàl. iii. 14. 

EcnÉDÍOn, essus sum, 3. (from e and gradior), I. 
To go out; e portu, Cic. Att. vi. 8. med.: Quint. x. 7, 
23: ex urbe, Cic. Cat. i. 8: domo ad bellum, Cic. Lig. 
2: ab urbe, Suet. Claud. 23; or, urbe, ib. Aug. 23: e 
navi, Cic. Vat. 5; or, navi, Cws. B. G. iv. 21 and 24: 
extra fines, Cic. Quint. 10: extra vallum, Nep. Hann. 
5: pedem e villa adhuc egressi non sumus, Cic. Att. xiii. 
16: also, urbem for urbe; Liv. i. 29: iii. 57: xxii. 6 
and 85: thus also, tecta, Plin. Ep. vi. 20. $. 8: tentoria, 
Tacit. Ann. i. 30: limen, Quint. xi. 2, 13: scholam, ib. 
v. 10, 96: also, ad portam egredi, Liv. xxxiii. 47. extr. : 
hence, 1. T^ disembark, land ; in terram, Cic. Verr. v. 
515; and without in terram, Ces. B. G. iv. 23: Nep. Dat. 
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4: Ov. Her. xxi. 91: thus also, ibi egressi, Liv. i. 1; 
and above, in quem locum egressi, &c. 2. T'o set sail ; 
Occupat egressas quamlibet ante rates, Ov. Trist. i. 9 
(10), 6. lI. To go beyond, pass ; flumen, Sallust. Jug. 
110 (118): quintum annum, Quint. v. procm. $. "er 
tecta altitudinem m«nium egressa, Tacit. Hist. iii. 30 : 
sexum, ib. Ann. xvi. ro: praeturam, ib. iii. 30 : fortunam, 
Vell. ii. 40: modum, Quint. viii. 6, 16: ix. 4. extr.: re- 
lationem, Tacit. Ann. ii. 38, to give one's opinion on any 
other subject than the one proposed (to the senate); see 
Relatio: extra prascriptum, Quint. i. 1, 27. III. To 
go «way, depart; a proposito, Cic. Brut. 21: ut eo re- 
vertar, unde sum egressus, Quint. ii. 4. $. 4 : also simply, 
egredi, £o digress; quse-—quia cohsrent, egredi non vi- 
dentur, ib. iv. 3, 15: also, to go towards a place ; ad por- 
tam, Liv. (see above): ad summum montis, Sallust. (see 
below): in pacata, Liv. (see below). IV. To go "up, 
climb ; ad summum montis, Sallust. Jug. 93 (98): in al- 
titudinem, Liv. xl. 22: altius egressus celestia tecta cre- 
mabis, Ov. Met. ii. 136. V. To march. forward, ad- 
vance (with an army); in pacata, Liv. x. 32 ; and a little 
before, hostes nondum egressos. XN. B. Egredier for 
egredi; Plaut. Poen. iii. 4, 32. 

EcnEÉGYATUS, us, m. (from egregius), the office or 
dignity of those who had the title egregius under the em- 
perors ; Cod. "Theod. viii. 4, 3: x. 7, I: X. 20, 1. 

EcnÉGÍE, adv. (from egregius, a, um), exceedingly, 
erxtraordinarily, eminently, surpassingly, very ; horum 
ile nihil egregie preter cetera studebat, "Ter. And. i. r, 
31: animi natura reperta est mobilis egregie, Lucret. iii. 
205: egregie subtilis scriptor, Cic. Brut. 9. in.: L. Vera- 
tius, egregie homo improbus, Gell. xx. r. ante med. 8. 13: 
partes egregie multe, Lucret. i. 736: homo egregie for- 
tis, Cic. Or. ii. 66. prope fin.: ego ingenio egregie ad 
miserias natus sum, 'Ter. Heaut. iii. r, 11: diligere ali- 
quem, Gell. iv. 3. ante med.: hence, I. Ewcellently ; 
pingere, Cie. Brut. 73. extr.: egregie Grece loqui, Cic. 
Fin. ii. 6. extr.: egregie subtilis scriptor, Cic. (see above): 
egregie fortis, Cic. (see above): placere, Cic. Att. xiv. 
20. post med.: funus egregie factum, Hor. Sat. ii. 5, 
106. II. Gloriously, honourably ; egregie absolvuntur, 
Liv. ix. 26. extr.  N. B. Compar. egregius, Juv. xi. 12. 

EcnÉGÍUs, a, um, (from e and grex), prop., hat dis- 
tinguishes himself, or deserves to be distinguished from his 
equals ; eminent, extraordinary ; nebulo, Gell. xiii. 30. 
post med.: hence, ewcellent, egregious ; poéta, Cic. Or. i. 


| 3: indoles, ib. 29 : animus, Cic. Sext. 53 : egregia forma, 
Ego reges ejeci, vos | 
tyrannos introducitis; ego libertatem peperi, vos servare | 


Ter. And. i. r, 45: juvenis, Virg. /En. v. 361r: res 
egregie, Cic. Manil. 15: fortuna (hominis), ib. 16. extr. 
N.B. r.-With a genit.; egregius animi, forms, Virg. 
JEn. xi. 417; x. 438, for homo egregio animo, &c.: seq. 
accus.; cetera, Liv. i. 32. in., in other things also. 2. 
Egregium publicum, the publie honour, Tacit. Ann. iii. 
jo: sibi egregium, ib. 6, glorious. 3. Compar. egregius, 
Lucret. iv. 469. Superl. egregiissima forma, Pacuv. ap. 
Priscian. 3: O, inquit (grammaticus), vel si id mavis 
egregiissime, Gell. xiv. 5. 4. Egregius was a title under 
the emperors, inferior to clarissimus and perfectissimus ; 
Cod. "T'heod. vi. 22, 1: thus also, torquebantur ab eo non 
modo decuriones, sed primores etiam civitatum, egregii ac 
perfectissimi viri, Lactant. de Mort. Persec. 20. post in. 
"To this refers Lactant. v. 14. prope fin., nemo deo egre- 
gius—clarissimus—perfectissimus, &e. 5. Whether the 
vocative is egregie or egregi, is the subject of dispute be- 
tween two grammarians in Gell xiv. 5. 6. Egregius is 
sometimes used ironically, as Virg. JEn. vi. 523, &c. 

EcnESsio, onis, f. (from egredior), I. 4 going 
out; prohibebant nos matutina egressione, Apul. Met. 
viii. ante med. p. 208, 7. Elmenh. Il. A digression 
(im speaking); Quint. iii. 9. $. 4: iv. 3. $. 12 and 15: 
xi. 3. post med. $. 164. 

EcnESsUS, us, m. (from egredior), I. A going 
out; vestrum egressum (from Rome to the province), 
Cic. Pis. r3: janitor egressus introitusque videt, Ov. 
Fast. i. 138: ventos custodit et arcet egressu /Eolus, ib. 
Met. xi. 748: rarus egressu, T'acit. Ann. xv. 53, that 
seldom goes out: hence, r. 4 disembarking, landing ; 
qua (parte insule) optimum esse egressum cognoverat, 
Cos. B. G. v. 8: fortuitu (Cwsar) egressus aucupabatur, 
Auct. B. Afric. 3. 2. The mouth of a river ; Istri, Ov. 
Trist. ii. 89. 3. Zn egress, i. e. place by which one goes 
out; egressus obsidere, Tacit. Ann. xvi. r0: egressibus 
adherescere, ib. xi. 12: per tenebrosum egressum ex- 
traho Gitona, Petron. 91. II. 4 digression (in speak- 
ing); hanc partem ezgéxzeiy Greci vocant, Latini egres- 
sum vel egressionem, Quint. iv. 3. post med. $. 12. 

Ecnrssus, a, um. See Egredior. 

EcnETUS and ApcnETUS may come from the Greek 
bysíeouziu, according to Festus, unless the first is for 
egressus. z 

EcvrTUnI, orum, a. people on the Alps; Plin. H. N. 
iv. 20. $. 24. í 

EGÜULa, e, f. a kind of sulphur ; egula vocatur hoc 
genus (sulphuris), Plin. H. N. xxxv. 15. post in. $..50. 

Ecunotro, are, (from e and gurges), o cast out; ar- 
gentum domo, Plaut. Epid. iv. 2, 12. 1 

En!i. q. eu or heu; Plaut. Poen. ii. 27. 

Enrw,i.q.hem; an interjection, denoting surprise 
at an unexpected occurrence; hah ! what! ehem mi vir, 
"er. Heaut. iv. r, 9; and ib. Eun. i. 2, 1: iii. 2, 9: ib. 
Ad. ii. 4, 2: Hec. iii. 2, 5. 

EuzxTíÍvM, i, a town of Apulia; Tab. Peuting. 

ÉEutv, ah ! alas ! Ter. Heaut. v. 4, 20: Ter. Phorm. 
i.4, 40: thus also, eheu quid volui, &c., Virg. Ecl. ii. 
58; but ed. Burm. and Heyn. read heu! heu! Some 
cite from Cie. (or Pseudo-Cic.) Or. antequam iret in ex- 
silium, prope fin., eheu conditionem hujus temporis! but 
ed. Ernest. reads en condit, &c.: we find also eheu, Sil. 
xi 212. . za 

Eno, ho! holla! 'Ter. And. iii. 2, 20: iv. 1, 44: ib. 
Hec. iv. 4, 97: Plaut. Merc. i. 2, 775. Dum is some- — 
times added; Ter. And. i. 2, 13: iii. 5, 10. See Dum. - 

EnopuMx. See Eho. cm ua vo 

EsA or HEJA, denoting surprise or encouragement; 
ho! hey-dey! or, come! come on! on! eja, ut e 
est! Ter. Heaut. v. 5, 195 and Ter. Eun. v. Q 
Plaut. Bacch. iii. 3, 4: iv. 3, 16: ib. Amph. iii. 
ib. Epid. ii. 2, 77: ib. Rud. ii. 3, 9: Virg. 
ix. 38: Plin. Ep. iv. 29. in.: also, Ov. Met. ii 


EJACTO 


hospes—negat, where it is used by way of entreaty or 
caressing : thus also, ib. vi. 640. 

EsAcTO, are. See Ejecto. 

ExXcÜLOo, are, i. q. ejaculor; Gell. xvi. r9. extr.: 
hence, ejaculari, passive, e. g. ejaculabitur, quod in eo 
erit, Scrib. Larg. 84. 

EaXcÜronm, atus sum, ari, (from e and jaculor) Ti 
To cast out ; aquas, Ov. Met. iv. 122: Fast. i. 270: 
sanguis se ejaculatus in altum emicat, ib. vi. 229. II. 
To cast into; in cujus (oppidi) forum solstitio Athos 
ejaculatur umbram, Plin. H. N. iv. r2. med. $. 23: 
gemma percussa sole species et colores arcus celestis in 
proximos parietes ejaculatur, ib. xxxvii. 9. prope fin. 
$. 52. 

Ercrm (dissyll.), for ejicit ; Lucret. iii. 890: iv. 1267. 
ErpEM, I. Dat. of idem, &c. lI. Also nom. 
sing. for idem ; Nep. Phoc. 2. in. ed. Dos. and Staver. 

EJECTAMENTU M, i, n. (from ejecto, are), that which 
is cast out, refuse; inter cetera ejectamenta maris, Tacit. 
Germ. 45. 

ExEcTicfus or ExrEcTITÍUS, a, um, (from ejicio), 
that has cast out ; vulva, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$8. 84, i. e. quie partum ejecit, that has miscarried. 

EsrcTÍo, onis, f. (from ejicio), I. 4. casting out, 
banishment, exile ; sed mortem et ejectionem amemus, 
Cic. Att. ii. 18. post in. II. 4 dislocation; Col. Aur. 
TTard. ii. r. 

ExEcTrTÍUS, a, um. See Ejecticius. 

ExEcTO, are, (freq. of ejicio, or from e and jacto), 
i. q. ejicio, I. To cast out, cast forth; arenas, Ov. 
Met. v. 353: favillam, ib. ii. 231, or this may mean, to 
cast up: corpora, Sil. x. 321: cruorem ore, Virg. /En. 
v. 470: quidquid ab auriferis ejectat Iberia fossis, Stat. 
Sylv. iii. 3, 89; and Lucan. iii. 658. II. To cast up; 
arenas, Ov. (see above): favillam, Ov. (see above). 
N. B. It is written also ejacto, e. g. Lucan. iii. 658. ed. 
Cort. 

EjyECTUS, a, um. See Ejicio. 

ErECTUS, us, m. (from ejicio), a casting out; foras 
ejectus largior ejus (animx), Lucret. iv. 957. 

EjEnATÍO, onis, f. (from ejero), i. q. ejuratio; Tertull. 
de Spectac. 4. 

Ea&no, are, i. q. ejuro; Scipio ap. Cic. Or. ii. 70: also, 
Cic. Phil. xii. 7. prope fin. ed. Grev., where ed. Ernest. 
reads ejurabam: also, T'ertull. de Spectac. 24: ib. de 
Idol. 18. 

Ezr, for ei ; Plaut. and Lucret. See Is, ea, id. 

.  Kícío, eci, ectum, 3. (from e and jacio), £o cast or 
thrust out, eject, evpel, banish ; aliquem e senatu, Cic. 
Senect.:12: aliquem urbe, Nep. Cim. 2: de collegio, 
Cic. Q. Fr. ii. 5: de navi, Cic. Offic. iii. 23: aliquem a 
suis diis penatibus, Cic. Quint. 26, out of the house: 
aliquem foras zdibus, Plaut. Asin. i. 21: sagina cellaria, 
ib. Mil. iii. 2, 31:; domo, Ces. B. G. iv. 7: extra, Lucret. 
iii. 576: e civitate, Nep. Them. 8: hence, sc. fetum, fo 
müscarry ; si mulier pugno percussa—ejecerit, Ulp. in 
Pand. ix. 2, 27. post med. $. 22: hence, fig.; amorem 
ex animo, Cic. Rosc. Am. r9, to banish: curam et ss 
alienum, Plaut. Cas. prol. 23, to banish, forget: hospitia 
et feedera ex animo, Liv. xxx. I3: amorem abs se, Lucil. 
ap. Non. 4. n. 177: radices superstitionis, Cic. Divin. ii. 
72: ejectus die, blind, Stat. Theb. iv. 617: also, to cast 
into; aliquem in viam, Cic. Or. ii. 58: succinum ad 
promontoria, Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. $. 11; and 
a little before, pinguem succum (i. e. succinum) in Ger- 
manorum.litora ejici: hence, in exsilium, Cic. Cat. ii. 7: 
also without in exsilium, Cic. Cat. i. 9: Cic. Mil. 37: 
Cic. ad Div. xiv. 3, to banish, cast into exile: hence, 
I. Se, to rush out, go quickly out ; Cic. Cat. i. 12: se ex 
oppido, Ces. B. G. vii. 28: se ex sylvis, ib. v. 12: se ex 
castris, ib. iv. 15: Cas. B. C. iii. 96: se foras, Liv. i. 40: 
se porta, Liv. xl. 46: also, to cast or throw into; se in 
agros, Liv. vi. 3: thus also, ad (in) terram, to land, (see 
below): suceinum ejici ad promontoria, Plin.; or, in 
litora, Plin. (see above). II. T'o throw out, cast up, 
as in vomiting ; Cic. ad Div. xiv. 7: sanguinem, Plin. 
H. N. xxiv. 10. (I have not been able to find this pas- 
sage): vomitum, Quint. xi. 3. ante med. $. 27: qui quo- 
tidie ejiciendo vorandi facultatem moliuntur, Cels. i. 3. 
ante med. p. 29. Almelov.; cf. Cels. i. 3: again, vocem, 
Cic. Tusc. ii. 24, to speak: especially of shipwrecked 
persons, that have been cast ashore; classis ad Baleares 
—ejicitur, Liv. xxiii. 34: naves ad Chium ejecere, Liv. 
xliv. 28, ran ashore: hence, ejectus, one that has been 
cast ashore, a shipwrecked person ; Cic. Rosc. Am. 26: 
Plaut. Rud. ii. 3, 78: Virg. /En. iv. 373: Ov. Her. vii. 
89: thus also, ratis, ib. 174 : corpus, ib. Met. xiii. 536: 
hence, fig., unfortunate, Cic. Quint. 19. extr. ; unless this 
signifies, cast away. III. Naves ejicere in terram, fo 
bring to land ; Css. B. C. iii. 28: thus also, eo, ib. 25: 
naves ad Chium, Liv. xliv. 28: se in terram e navi, Cic. 
Verr. v. 358. IV. To cast or stretch forth; linguam, 
Cie. Or. ii. 66: hence, ejectus, a, um, stretching forth, 
projecting ; duo baptisteria velut ejecta, Plin. Ep. ii. r7. 
ante med. $. 11: hence, ejicere se, to appear, come forth : 
voluptates se ejiciunt, Cic. Cel. 31: vocem, Cic. Tusc. ii. 
24, to utter, speak. V. T^ dislocate, wrench, sprain ; 
coxas, Hyg. Fab. 57: cervicem, Veget. de Re Vet. ii. 4r. 
in.: armum ad rotam, ib. c. 47. $. 7: ad laxatum omne 
et ejectum—articulamentum bene facit, Scrib. Larg. 206. 
prope fin.: hence, probably, armo ejecto, sprained, dislo- 
cated, Virg. /En. x. 894: effusum equitem (Mezentium) 
ipse (equus) secutus inplieat, ejectoque incumbit cernuus 
(o fl armo, dislocated, if ejecto belongs to armo; but 
ejecto (as a dative) may be referred to Mezentio, i. e. the 
horse falls on the thrown Mezentius with his withers. 
VI. To cast out, i. e. to cast away ; ejicio, Cic. Or. i. 32. 
med.: ii. 24. extr.: ejicienda est, Cic. Offic. i. 41. extr.: 
ejectum est, Cic. Att. ii. 24. post in.: hence, probably, 
€jectus, egens, &c., Cic. Quint. r9. extr., an outcast, 
miserable wretch: hence, cadaver ejectum, Cic. Pis. 9. 
1n., cast away, not regarded. VII. T'o hiss at, or cast 
out by hissing ; Cic. Or. iii. 5o. extr.: Cic. Sext. ss. 
extr.: Cic. Cluent. 31. extr. — N. B. Eicit, dissyllable, for 
ejicit, Lucret. iii. 890.: iv. 1267. 
EILANE, es, or EXLANA, t, a town of Arabia Petrza; 


— called Elana, Ptol.; and JElana, Plin. H. N. v. 
II. 6. Id 


Erow, ónis, ('Hiz», litus), I. A town of Macedonia, 


EJULATIO 


on the /Egean sea, near Amphipolis ; "Thucyd. IH. 
A. peninsula between the Black sea and the M:otic lake; 
Plin. H. N. vi. 6. $. 6. Also, Eiones ('Hióvs), a small 
town in Peloponnesus; Hom. ll. B. &6r. 

Erro, onis, f. (from ejulo), a wailing ; Cic. Leg. 
ii. 23: Plaut. Capt. ii. r, 7: Hor. Epod. x. 17. 

Ea rATUs, us, m. (from ejulo), for ejulatio, e. g. eju- 
latus ne mulieri quidem (concessus est), Cic. 'usc. ii. 23. 
post med.: gemitus ejulatusque facere, Gell. i. 26. ante 
med. 

Esürfro, are, (freq. of ejulo), i. q. ejulo; Lucil. ap. 
Non. r. n. 78. 

Es3UrLo, avi, atum, are, (probably from the sound ; or 
it may be from eheu, qu. ehulo), £o wail, cry mournfully; 
Cic. ''usc. ii. 7: Gell. xii. 5. post med. N. B. With an 
accus.; sese, and fortunas suas, Apul. Met.; the former 
occurs, iv. post med. p. 153, 24. Elmenh., to bewail, la- 
ment over; the latter, iii. post in. 

EsuxcEsco, ére, (from e and juncus), £o grow thin, 
(prop., as rushes); vitis ejuncescit ac moritur, Plin. H. 
N. xvii. 22. med. $. 35, 14, as ed. Hard. reads from MSS.; 
other edd. have evanescit. 

ExuNcíDUs, a, um, (from e and juncus), thin, slender, 
(as rushes); sarmentum, Varr. R. R. i. 3r. &. 3: mu- 
lieres, ib. ii. ro. $. 8: viviradix, Plin. H. N. xvii. 22. 
ante med. $. 35, 9. ed. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read emucida. 

EsUNO, a form of swearing, by Juno! (as Ecastor, 
&oc.); Charis. 

EsURA'TÍO, onis, f. (from ejuro), I. 4n abjuring, 
protesting against with an oath. II. Gen., a renounc- 
ing, laying down, resignation, as, of an offices consulum, 
abdiceation, Val. Max. ii. 7, 7: bonw spei, Sen. de Vita 
Beat. 26. 

EUno, are, (from e and juro), 
use a thing with an oath; hence, perhaps, gen., £o ve- 
fuse, reject ; forum sibi iniquum, Cic. Verr. iii. 60: pro- 
vinciam sibi iniquam, ib.: me iniquum ejurabant, Cic. 
Phil. xii. 7. extr. ed. Ernest, where ed. Gr:wv. reads 


^ 
2. 


I. To veject or re- | 


ejerabant, which is the same thing: thus also, ejerare | 


(judicem) sibi iniquum, Cic. Or. ii. 70. II. 7'o deny 
à thing with an oath; bonam copiam, Cic. ad Div. ix. 16, 
to swear that he has not sufficient means wherewith to 
pay his debts; to declare himself insolvent. III. To 
renounce a thing with an oath, or, to lay down, resign, 
give up; magistratum, Tacit. Ann. xii. 4: Plin. Ep. i. 
23. prope fin.: consulatum, "Tacit. Hist. iii. 67: impe- 
rium, ib. 68: hence, spem, to give up; this probably does 
not occur: it is said to be found, Sen. de Vita Beat. 26, 
but there we read ejuratio bone spei: hence, gen., /o 
renounce a thing ; patriam, "Tacit. Hist. iv. 28 : liberos, 


Sen. ad. Marc. 19: patrem, ib. de Benef. vi. 4: nomen | 


patrie, Justin. xii. 4. 

ExuscEMOoDrI, or prop. E3uscE Mont, for ejusmodi, 
of the same sort, such like; commentator ejuscemodi an- 
tiquitatum, Tertull. Apol. ro. med.: porcorum, pullorum, 
piscium, et ejuscemodi pulmentorum, Apul. Met. x. ante 
med. p. 244, 41. Elmenh.: quod—copulatum dicimus, 
quod est ejuscemodi, Gell. xvi. 8. med. $. 1o. ed. Gron. 
and Amstel. 1666; where ed. Longol. reads ejusdem 
modi. 

ExvuspEMMÜDI, or prop, EjUsDEM Moni, of íhe 
same kind or sort ; si quis est ejusdem modi, Cic. Q. Fr. 
i r, 4: visum, Cic. Acad. iv. 24: ejusdemmodi totum 
jus pretorium, Cic. Verr. ii. r2. post med.: quod est 
ejusdem modi, Gell. xvi. 8. med. ed. Longol.; but ed. 
Gron. and Amstel. 1666. read ejuscemodi. See Ejusce- 
modi. 

Ea3vswODr, or prop., EJUS MODI, I. Of that kind, 
such like, such ; genus belli est ejusmodi, Cic. Manil. 2 : 
reliqua sunt ejusmodi, quibus zquo animo carebam, Cic. 
ad Div. iv. r1: fuisse ejusmodi, qualem ego vidissem, 
Cic. Att. v. 1. post med.: decreta ejusmodi, Cic. Verr. 
li. I2. post med.: dialecticam aiebat ejusmodi esse, Cic. 
Or. 32. post in.: nam qui cum ingeniis conflictatur ejus- 
modi, &c., Ter. And. i. 1, 66: for this we find ejusce- 
modi, Apul. Met. x. ante med. p. 244, 41. Elmenh.: see 
Ejuscemodi. II. For ita, so, in that manner; quam 
viam tensarum atque pomp:e ejusmodi exigisti, ut, &c., 
Cic. Verr. i. 59: est ejusmodi cupidus, Cic. Cel. 75; but 
ed. Grut. reads ejusmodi cupidinis, and ed. Grav., ejus- 
modi cupiditatis. Ernesti has retained cupidinis, but 
puts it between brackets: ii sunt ejusmodi constituti, ut, 
&c., Cic. Tusc. iv. 375 but the later edd., as Ernest., omit 
ejusmodi. 

ErRs2on, apsus sum, 3. (from e and labor, lapsus 
sum), I. To slip away, escape wunobserved, fall out ; 
de manibus, and e manibus, Cic.; the former, Att. i. 16. 
ante med.; the latter, ib. x. 4. post in.: Cic. Or. ii. 5o. 
in.: de cede, Virg. /En. ii. 526: urbe, Vell. ii. 41: ex 
prolio, Ces. B. G. v. 36. Also, alicui, e. g. viro, Ov. 
Met. ix. 63: Achivis, Virg. /En. i. 242 (246): telis A- 
chivum, ib. ii. 3185 unless these are ablatives: custodiw, 
Tacit. Ann. v. 10: also with an accus.; pugnam aut 
vincula, Tacit. Ann. i. 6r: vim ignium, ib. iv. 64 : cus- 
todias, ib. Hist. iii. 59: elapsus fenestram, Apul. Met. 
vi. post med. p. 182, 4. Elmenh., through the window: 
also without a case; inter tela et gladios, Liv. i. 53: ani- 
mus elapsus, Cic. Tusc. i. 43. extr.: transeat elapsus, 
Virg. /En. v. 326: celerique elapsus corpore cessit, ib. 
445: hence, fig.; causa mihi elapsa est, Cic. Or. ii. 50, 
has slipped from me, i. e. is lost: adsensio elabitur, Cic. 
"Tusc. i. ir. extr., passes away, ceases: de pectore, to be 
forgotten, Lucan. ix. 80: res e memoria elabuntur, Auct. 
ad Her. iii. 22: omni suspicione elabi, Cic. Verr. i. 39. 
prope fin., to escape all suspicion : vitze elapsus est, Sen. 
Ep. 77. med., has died in an unobserved or secret man- 
ner: ex isto ore—verbum excidere aut elabi potest, Cic. 
Dom. 39: libros (Tullio) adolescenti elapsos esse, Quint. 
iii. r. prope fin., have slipped from him, have escaped 
him, i.e. have been composed by him with too much 
haste: thus also, of a law-suit, £o. get off, slip out of, 
escape ; ex crimine, Cic. Verr. i. 34: ex criminibus, ib. 
ii. 58 : si esset elapsus, Cic. Q. Fr. iii. 4: ex judicio, Cic. 
Sext. 64: reus ne elabatur, Cic. Verr. i. 11. post in., slip 
away, i.e. be cleared, be discharged: thus also, of the 
census ; fratre censore elapsus est, Cic. Senect. 13, slipped 
away, i. e. came off without disgrace. N. B. It is found 
with cadere and excedere, e. g. elapsee cecidere tabelle, 


* " 
t 


ELABORA'TIO 


Ov. Met. ix. 570, the letter slipped away, fell down: 
cum ex utero elapsum cecidit, Cic. Nat. D. ii. zr, had 
slipped forward and fallen, i. e. had come forth by de- 
grees: sica excidit et elapsa est, Cic. Cat. i. 6. II. To 
climb or mount quickly, ascend rapidlys qui (ignis) ro- 
bora comprendit, frondesque elapsus in altas ingentem 
cielo sonitum dedit, Virg. Georg. ii. 308. I1I. To slip 
or fall down ; semianimi elapsoque supervenit, &c., Virg. 
JEn. xii. 356, as many Codd. read ; but ed. Heyn. reads 
lapso (or labso): hither may be referred ib. v. 326 and 
448. (see above): so that it would stand for labi; and 
many verbs shew that e is often without signification in 
compounds, as elaboro, &c. IV. T fall away, go to 
Twin; ad perniciem, Gell. x. 12. post in.: hence, proba- 
bly, in pravum elabi, e. g. elapsos in pravum artus— posse 
integrari, 'l'acit. Hist. iv. 81, to be wrenched. 

ErÁnonaríio, onis, f. (from elaboro), « bestowing of 
pains, labour ; quod non hzc videntur reperiri posse sine 
elaboratione et consumtione opere, Auct. ad Her. iv. 22. 
extr. 

ErXnonATUS, us, m. (from elaboro), i. q. elaboratio, 
e.g. non minus cultu visendus quam elaboratu miran- 
dus, Apul. Flor. ii. post in. p. 346, 8. Elmenh., labour, 
pains. 

Ernono, avi, atum, are, (from e and laboro), i. q. la- 
boro, I. To labour, take pains; in literis, Cic. Senect. 
8: quod est tam asperum saxetum, in quo agricolarum 
cultus non elaboret? Cic. Agr. ii. 25. extr.: in his desu- 
dans atque elaborans, Cic. Senect. r1. prope fin.: in qua 
(parte) elaboret, Cic. Or. iii. 33. post in.: also followed 
by ut; Cic. Tusc. iii. 3. med. : Cic. Or. ii. 72. extr.: Cic. 
Brut. 72. extr.: Cic. Or. 12: Cic. Q. Fr. i. 1, 14. I. 
Aliquid, to bestow pains on a thing, to labour any thing, 
make or compose with labour; non Sicule dapes dulcem 
elaborabunt saporem, Hor. Od. iii. r, 18: versus, Cic. 
Or. 11: causas, Cic. Brut. 9o. extr.: artem, Plin. H. N. 
XXxv. I2. ante med. $. 45: effigies, ib. vii. 3. $. 3: bra- 


| chium portus, Plin. Ep. vi. 31. extr.: imperium, Justin. 
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ErXcXmTA, », or ErXcXTE, es, f. (212x4c2, a. distaff, 
perhaps from its resemblance), « kind of fish; Colum. 
viii. 17, 12: called also helacaten, or elacaten (Gr. Z2- 
x72»), and helacatenes (22.x277»:«, Athen.) "They were 
sea-fish, and were pickled ; Plin. H. N. xxxii. rr. med. 
8.53. Also, elacatena is cited by Festus, who says it was 
genus salsamenti, quod adpellatur vulgo melandrya. 

ErAcTEscCO, ére, fo turn to milk, or become like milk ; 
addensari sub dio atque elactescere, Plin. H. N. xx. 21. 
post med. $. 845 but most edd., e. g. Hard., Elzev., &c., 
read lactescere. 

Éxma, cw, f. ('EAuiz), I. A maritime town of /Eo- 
lis in Asia; Mela i. 18: Plin. H. N. v. 3o. post in. $. 32: 
Liv. xxxvi. 43: xxxvii. 18: xxxviii. 40: xliv. 28. — II. 
Elea, or portus Elec ('Exzízs 2142», Ptol.), a harbour of 
Epirus: also Elea, a promontory of Cyprus; Ptol. 

ÉrEwrOnla, me, f. (Ahcupmoim), a dealing in oil; 
Pand. 1l. 4, 18. post med. 

ELODES, n. (12242255), i. e. mixtum oleo; Cels. v. 24. 
n. 2. 

Er xocXnun, i, i.e. garum oleo mixtum ; Apic. vii. 3. 

ÉrxóMÉLr n. (ÓzpiAi), honey-oil, i. e. oi! sweet as 
honey; Plin. H. N. xv. 7. extr.: xxiii. 4. 

Kraow, onis, m. ('E1242», olivetum), I. .4 garden 
of olives; "Tertull. adv. Marcion. iv. 39. extr. II:rA 
town of B«otia; Plin. H. N. iv. 7. med. 8. 12, where ed. 
Hard. reads Heleon: Elson ('EA«;2»), Hom. Il. B. 500: 
K. 266: Eleon (Exe), Strabo. III. A certain plain 
in Macedonia; Liv. xliii. 23, where ed. Drak. has the 
accus. Eleona; but ed. Gron. reads Eleona. 

Kr xómTmÉsfuM, i, n. (u0£ziov, which probably does 
not occur, from £Azi, oleum, and. //zzi, pono, &c.), an 
apartment for anointing, attached to a bath; Vitr. v. 1r. 

Érxvs, untis, f. ('EX«429;), a town, — I. Of Epirus; 
Ptol. II. Of Thrace, on the Hellespont; Liv. xxxi. 
16: Plin. H. N. iv. rr. prope fin. &. 18: Ptol.; and 


Steph. Byz. It is called also Eleus, Mela ii. 2, and Ar- 
rian. III. Of Caria, in Doris; Plin. H. N. v. 29. post 
in. $. 29. 


ErUsA or ELJEUSSA, c, f. an island, I. On the 
coast of Ionia, near Smyrna; Plin. H. N. v. 3r. prope 
fin. $. 38. II. Between Caria and Rhodes; Strabo: 
but here we find Eleusa. III. On the coast of Cilicia ; 
Steph. Byz.: called also Eleusa, Oppian. 

ELAGABÁLUS, i, m. i.e. sol, a Syrian deity; Eutrop. 
viii. 13 (22): hence was afterwards formed Helogaba- 
lus. 

ELAITES NOMOS, a province of Lower Egypt; Strabo. 

EraAirtS, idis, (terra, regio), the territory of Elea in 
JEolis; Strabo: hence, Elaiticus, a, um, e. g. sinus («2A- 
os  EAciTixo;), the gulf near the same, Strabo. 

ELAMENTADBÍLIS, e, (from e and lamentabilis, or from 
the obsolete verb elamentor), for lamentabilis, /umentable ; 
gemitus, Cic. ''usc. ii. 24, according to many Codd.; for 
e in composition is often without signification ; but ed. 
Ernest. reads lamentabilis. 

ErAwirr, arum, a people and town of Arabia; Plin. 
H. N. vi. 28. post med. &. 32; but here Hard. would 
read Elait:e or Leanite (which word follows soon after). 

ÉraNA or ErLANA, zm, (EiAzvi, Joseph.), a town of 
Arabia; hence, Elanites ('Exavízze, Strabo; 'EAazviene, 
Ptol.) sinus: the town is called also /Elana, Plin. H. N. 
vi. 29. post med. $. 32; and the gulf, /Elaniticus sinus, 
3b. Ve 1105. 12. 

- ELANGUEsco, gui, 3. (from e and languesco), i. q. lan- 
guesco, (o become faint or feeble, to grow languid, to re- 
mit, slacken ; of men and things; differendo elanguit res, 
Liv. v. 26. post in.: Hannibal, Aur. Vict. de Vir. Illust. 
42: vis elanguescit, Plin. H. N. ix. 3o. post in. $. 48: 
vigor animi corporisque, Gell. iii. r. post med.: adpetitio 
pristina, ib. xvi. 3. post in.: prelium, Curt. iv. 15, 19; 
and Liv. xxxv. 45: Tacit. Hist. iv. 42: Val. Fl. iv. 572. 

ÉraAxGUIDUs, a, um, (from e and languidus), faint, 
languid; Fortunat. de Vita Martin. i. 296. 

ErAPHITES INSULJE, certain islands on the coast of 
Dalmatia, near the island Melite; Plin. H. N. iii. 26. 
extr. $. 30. É 

EraAPHiTIS, Ídis, f. an island on the coast of lonia, 
near Chius; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 38. 

KrXpnónoscox, i, n. (1azQéBorxo), a. kind of herb; 
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ELAPHONNESUS 


Plin. H. N. xxii. 22. ante med. $. 37: xxv. 8. med. 
$. 52. 

EraPHONNEsUs, i, f. ('ExzQóvszos), an island of the 
Propontis, near Cyzicus; Scylax; and Plin. H. N. v. 32. 
extr. $. 44. Pliny says that it was called also Proconne- 
sus; but Scylax distinguishes the two. 

ÉrXPnUsa, s, f. an island near Corfu (Corcyra); 
Plin. H. N. iv. 12. post in. $. r9. 

Erirípo, are, (from e and lapido), to clear from 
stones; solum elapidatum, Plin. H. N. xvii. 4. prope fin. 
$. 3, and c. ro. post med. $. 14: xviii. 16. post med. 
$- 43- 

EraPsus, a,um. See Elabor. 

ErXqvÉo, are, (from e and laqueo, are), to free from 
snares or nooses, to evtricate ; Ammian. xxx. 1 (3): Prud. 
adv. Symmach. ii. 147: Sidon. Ep. viii. 9. 

Erana, x, daughter of Orchomenus, and mother of 
Tityus by Jupiter; Apollod. i. 4, r. 

ErAnGÍOR, itus sum, 4. (from e and largior), £o make 
large presents; and perhaps, gen., £o make presents, be- 
stow ; patrie carisque propinquis quantum elargiri deceat, 
Pers. iii. zr. t seems not to occur elsewhere. 

Eranrs, is, a river of Gaul, which falls into the Loire, 
hodie Allier; Sidon. Carm. v. 209: called also Elaver, 
Ces. We find likewise Elauris. 

ErassEsco, ére, (from e and lassesco), fo grow feeble 
or faint; in arboribus tamen nimia germinatio elassescit, 
Plin. H. N. xvi. 25. med. $. 41. 

ErÁTE, es, f. (1xZz^, abies), a. kind of tree, a species 
of fir or palm; Plin. H. N. xii. 28. $. 62: xxiii. 5. $. 53. 

ErRTE, adv. (from elatus, a, um), /oftily; and some- 
times, haughtily, proudly; dicere, Cic. Opt. Gen. Or. 4: 
elatius se gerere, Nep. Paus. 2, more haughtily : przfa- 
tur arrogantius ,et elatius, quam :etati ejus (adolescentis) 
decebat, Gell. ix. 15: elatius inflatiusque—fama percre- 
bruerat, Ces. B. C. iii. 79. 

EraTEA or ELATIA, $,f. 'EA£vuz), a town, IL. Of 
Phocis; Liv. xxviii. 7: xxxii. 18: Plin. H. N. iv. 7. post 
med. $. 12: Strabo; and Pausan. II. Of Thessaly, 
near Gonnus, at the entrance of the celebrated vale of 
Tempe; Liv. xlii. 54; and Steph. Byz. 

ErTEÍUs, a, um, of, from, or belonging to Elatus; 
proles Elateia, Ov. Met. xii. 189, i. e. filia Elati: Ela- 
teius, i. e. filius Elati, ib. 497. "l'he former is Cznis, the 
latter Czeneus: both are one and the same person: see 
Caneus. 

ErATENSIS, e, of or belonging to Elatz»a; as, Elaten- | 
ses, the inhabitants of Elatea; a tyranno Elatensium 


Mnasone, Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 19: forth; Plaut. Asin. ii. 2, 29: Merc. i. 2, 111. 


ELAURIS 


v. 2. 20: hence, elavi bonis, Plaut. Asin. i. 2, 9, I have 
lost my property as it were by a shipwreck. II. 7'o 
bathe away, i. e. to spend in bathing; (argentum) come- 
sum, expotum, exutum, elotum in balneis, Plaut. 'T'rin. 
ii. 4, 5; or this may mean simply, to spend, consume : 
cf. Eluo. 

Eravunmis, ariver. See Elaver. 

EravuTUs, a, um. See Elavo. 

Ernoconrr, orum, a people of Lusitania; Plin. H. N. 
iv. 22 (21). $. 35. Hard. 

ErcEnus or HELCEBUS, i, a town of Gallia Belgica, 
in the territory of the ''ribocci, who dwelt near Strasburg ; 
Ptol., and Anton. Itin. 

ErcETHiUM (on) i, ('EXz£9.») a town of Sicily; 
Ptol. 

ErpnaAManII, orum, an Arabian people in Mesopota- 
| mia; Plin. H. N. vi. 26. post in. $. 30. 

Ér£A, we, f. ('EXí2) a town of Lucania in Lower 
Italy, near the Tuscan sea; Cic. Nat. D. iii. 33. extr. ; 
and Strabo: afterwards called Velia (and formerly Helia 
and Hyela). 'This was the birthplace of Zeno, hence 
called Eleates; Cic. Tusc. ii. 22: hence, Eleates, «e, m. 
(Exsév4:), of or belonging to Elea; Zeno (see above): 
hence, Eleatici philosophi, Cic. Acad. iv. 42, philosophers 
of this sect. 

ÉErEa, s, ('H2síz), a province of Peloponnesus, called 
also Elis; Strabo. 

ELEATES, w. See Eléa. 

Er£cEBRA and ExLÉCEBnA, e, f. (from elicio), a fe- 
male allurer or coaxer ; Plaut. Men. ii. 3, 26: Plaut. 
Bacch. iv. 9, 20: cf. Fest, elecebre argentarie (that 
wheedle persons out of money), meretrices, ab eliciendo 
argento dicte. 

ÉErrcrAniUM MEDICAMENTUM, an. electuary; Col. 
Aur. 'Tard. i. 4. post med. 

ÉrEcTE, adv. (from electus, a, um), with «a choice, 
with selection ; digerere in genus quodvis causz, Cic. In- 
vent. i. 30. post med. : electius loqui, Gell. xviii. 7. post in. 

ErrcríníLIs, e, (from eligo), choice, select, excellent ; 
partes electibiles comparere nusquam, Apul. Met. x. ante 
med. p. 245, 35. Elmenh. 

ErEcrTÍLIs, e, (from eligo), choice, select, excellent; 
vino et victu, piscatu probo, electili vitam colitis, Plaut. 
Most. iii. 2, 41. 

ÉErrcTÍo, onis, f. (from eligo), a choice, selection; ver- 
borum, Cic. Or. 20: electionem dare, Vell. ii. 72: cf. 
Auct. Dial. de Orat. 35. (ad Tacit.) 

ErEcTo, are, freq., I. Of elicio, to allure, entice 
IL.Of 


also, Elatensium, Gell. i. r3. post med.; but here others | eligo, £o select; Plaut. Truc. ii. 6, 27. 


would read differently. 


Errcrom, oris, m. (from eligo), « chooser or selector ; 


ÉrxTERÍUM, i n. (iAzcÁpiov, from. ix», ixaów), a | quam aliorum boni electores existimentur, Auct. ad Her. 


kind of medicine, or juice used as a medicine, extracted | 
from the wild cucumber; Plin. H. N. xx. 1r. in. $&. 2:| 
Cels. v. 12: cf. Scrib. Larg. 7o and 224; both which | 
passages describe elaterium as succus cucumeris sylva- 
tici. 

EraTI1A, w. See Elatea. | 

ErATÍNE, es, f. (1azcivi), a kind of herb; Plin. H. N. | 
xxvii. 9. post in. $. 50, probably, buck-wheat. 

ErxTÍo, onis, f. (from elatum, sup. of effero), 
lifting or raising up; oneris, Vitr. viii. ro: hence, fig.; 
animi, Cic. Offic. i. r9: Cic. Fin. iii. ro: parium compa- 
ratio nec elationem habet nec submissionem, Cic. Top. 
18: elatio atque altitudo orationis, Cic. Brut. 17. ante | 
med., a lofty or sublime style of writing : auctor est Varro 
in prodigiosa virium elatione, Plin. H. N. vii. 20. post in. | 
$. 19, exaggeration, boasting ; or this may mean * narra- | 
tion." IL. Arrogance, haughtiness; si arrogantia, si | 
typhus, si elatio abesset a vobis, jam dudum hoc scire | 
potuistis auctore, Arnob. ii. post med. p. rr1. Herald. | 
(al. p. 88). III. A4 burial, performance of funeral 
viles; si quid impensum est in elatione funeris, Ulp. in | 
Pand. xi. 7, 15. 8. 3. ed. Haloand., where other edd. read 
in delationem ; the first is certainly the plainer. 

ÉrXTiTrES (x) LAPIS, a kind of blood-stone (hwema- 
tites) ; Plin. H. N. xxxvi. 20. post med. $. 38: from| 
£245, abies, according to Salmasius and Harduin, and | 
S0, iAzcícns, elatites, we, m., sc. quia habet colorem abi- 
etis. 

EraTíUM, i, a town of Syria; Plin. H. N. v. 26.| 
$. 2r. 

ErxRTORÍE, adv. (from the obsolete adject. elatorius, a, 
um), ezcessively, immoderately; Ascon. ad Cic. in Cze- 
cil T | 

ÉrXmos (us) i a town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. | 
ante med. $. 20: thus also, Elatus. | 

ErATRÍA, m, a town of Epirus; Strabo. | 

EraATnO, are, (from e and latro, are), to bark; ut non 
acriter elatrem, Hor. Ep. i. 18, 18, for, to speak out, say | 
aloud. 

ErATUS, i, sc. fluvius, or ELATUM, sc. flumen, a river 
of Arcadia; in Arcadia flumen.Elatum, Plin. H. N. xxxi. 
2. ante med. &. 7: called Elaphos ("Ex24»:), Pausan. in 
Arcad. 

ErzaTvs, a, um. See Effero. ; 

ErXTvus (os) i m.('Exzves)) ^ I. The father of Ce- 
nis, who was called Czneus after her transformation into 
a man; Hyg. Fab. 14, 173 and 242. II. The father 
of Polyphemus the Argonaut; ib. r4; and Apollod. i. 
9, r6. III. A centaur; Apollod. ii. 5, 4. IV. A 
mountain in the island Zante (Zacynthus); Plin. H. N. 
iv. r2. post in. $. r9. 

ErauDO, are, i.q. laudare; Fest.: elaudare plus (est) | 
quam nominare. 

ELAVER, éris, n. a riter of Gaul, which falls into the 
Loire; Ces. B. G. vi. 34 and 53; hodie Allier: called 
also Elaris, Sidon. Carm. v. 209; and Elauris, ap. Theo- 
dulf. 

Ervo, àvi,avatum or autum and otum, are, (from 
e and lavo), I. T'o wash out, or, to wash away; elauta 
femina, Plaut. P«n. i. 2, 22: elota oliva, Colum. xii. 50 
(52). prope fin. $. 21: elota genera frumenti, ut alica, 
oryza, ptisana, Cels. ii. 18. post med., (probably) blanched, 
peeled: cerussa elota, ib. vi. 6. $. 3: cadmia elota, ib. 
&. 25: plumbum elotum cum vino inungetur, ib. vii. 27. 
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iv. 4. extr. N. B. Somewhat different is elector (Gr. 
4Xíxroe, Hom. Il. Z. 513, &c.), which is i.q. sol, e. g. 
quoniam sol vocitatus sit elector, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
post med. $. rr, r. 

ErECTRA, s, f. ('HA£zega), I. The daughter of 
Atlas and Pleione, mother of Dardanus by Jupiter, and 
one of the Pleiades; Hyg. Fab. 155 and 192 : Virg. /En. 
viii. 135. seq.: Ov. Fast. iv. 31. seq.: Apollod. i. 2, 2: 
Serv. ad Virg. /En. vii. 207: x. 272. II. Daughter 
of Agamemnon and Clytemnestra, wife of Pylades, and 
sister of Orestes and Iphigenia: she countenanced the 
murder of /Egisthus by Orestes ; Hyg. Fab. 117 and 122: 
Vell. i. 1: also Ov. Trist. ii. 395, where we find the ac- 
cus. Electran (Grzcé): Propert. ii. 11 (14), 5. IH. 
Daughter of Danaus, who, together with her sisters, 
killed her husband on the bridal night; Hyg. Fab. 170: 
Apollod. ii. z, 4. IV. Daughter of Oceanus and 'Te- 
thys, mother of Iris and the harpies by 'Thaumas ; Apol- 
lod. i. 2. $. 2 and 6: Hesiod. 'T'heog. 265. seqq. V.A 
river of Crete; Ptol. N.B. Electre for Electra; Pro- 
pert. ii. 11 (14), 5. 

ErEcTRÉUS, a, um, (from electrum), i. e. ex electro, 
e. g. nummos, Lamprid. in Alex. Sev. 25. ; 

ErEcTRÍFER, a, um, (from electrum and fero), i. e. 
ferax electri; et Padus electriferis admoduletur alnis, 
Claud. in Nupt. Honor. et Marice Fescen. xii. 14. 

ErrcTnÍNUS, a, um, (22£xrgivs), i. e. ex. electro, e. g. 
patera, Trebell. Poll. in xxx Tyrann. £3: vasa, Paul. in 
Pand. xxxiv. 2, 32. med. $. 5: annuli, Marcell Em- 
pir. 8. 

ErtrcTnmis, Ídis, f. (22£72«, from sxvgov, electrum, 
amber), named from, belonging or relating to amber; in- 


|sula, that produces amber; plur. Electrides insule ('H- 


Aeeroldt varo, Strabo), Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. 
$. r1, 1; and simply, Electrides, sc. insule, ib. iii. 26. 
$. 30; Mela ii. 7; two islands in the Adriatic sea, where 
amber was falsely supposed to be found. Also, certain 
islands near Germany or Britain are spoken of, which 
were said to produce amber, and hence called Electrides ; 
Plin. H. N. iv. 16. post med. $. 3o, where they are also 
called Glessarie : cf. ib. iv. 13. extr. $. 27, where one of 
them is named Glessaria: thus also, petrz (in Britain, 
according to the opinion of a certain Sotacus ap. Plin.), 
Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. $. 11, 1; and lacus (in 
Africa, according to report), ib. prope fin., producing 
amber. 

ÉErxcTRÍUs, a, um, named from Electra; tellus, Val. 
Fl. ii. 431, Samothrace, so called from Electra, mother of 
Dardanus. 

ErrcTnIx, icis, f. she who allures or selects ; Plaut. 
Mil. iii. r, 194. ed. Parei; but the better edd., Gron., 
Camer., Taubmann., and Douz., read meretricem (not 
electricem) adolescentulam. 

ErrcTRUY, i, n. (72:222), I. Amber, called also 
succinum; Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. $. rr, and 
c. 3. prope fin. $. 13: Virg. Ecl. viii. 54: Ov. Met. ii. 
365: xv. 316. II. A4 kind of precious metal, consist- 
ing of gold, with a fifth part of silver, according to Plin. 
H. N. xxxiii. 4. post med. $. 23: argentum auro confun- 
dere, ut electra fiant, ib. ix. 40. $. 65. It is found also 
Virg. /En. viii. 402 and 624: Martial. viii. 51, 5: Stat. 
Theb. iv. 270. 

ErrcTRYON, onis or ónis, m. ('HAexceónv, genit. zv, 
Pausan., and zv, Apollod.), son of Perseus and Danae, 
husband of Anaxo, and father of Alcmena, and so, father- 


ante med.: hence, elavari, or elavare, sc. se, of persons 
who suffer shipwreck; amba elaute sumus opera Nep- 
tuni, Plaut. Rud. iii. 3, 37: in mari elavi, Plaut. Rud. 


in-law of Amphitryon, who killed him; Hyg. Fab. 244 : 
Apollod. ii. 4. 8. 5 and 6. 


ELECTUS 


ErEcrUs, us, m. (from eligo), a choice, selection ; in 
necis electu parva futura mora est, Ov. Her. ii. 144. 

ErrcTvs, a, um. See Eligo. 

ÉrÉEMOSYNA, af. (lxsnuorósn, misericordia), aims ; 
in causa eleemosynz, Tertull. de Patient. 7: eleemosy- 
nam dare, Tertull. de Idol. 22: qui pro peccatis suis fa- 
cere dignas eleemonysas negligunt, Augustin. de Civ. Dei 
xxi. 27. in. 

ELEGANS, tis, (perhaps from eligo, with Cic. Nat. D. 
ii. 28. med.: but whence the termination ans? probably 
elégo, are, was used in very early times, and so it would 
be properly a participle, as temperans, &c.), I. Of 
persons; that has a mice and correct judgment im all 
things, tasteful, that acts, judges, speaks, writes, dresses, 
&c. with correct taste, neat, elegant; rex elegans, Ter. 
Eun. iii. i, 18: nec magis elegans, Ter. Eun. v. 4, 13: 
in epularum adparatu non parcus solum, sed etiam ele- 
gans, Cic. Or. 25: thus also, it is said of Atticus, elegans 
(erat), non magnificus; splendidus, non sumtuosus, Nep. 
Att. 13: tu festivus, tu elegans, tu solus urbanus, Cic. 
Fragm. in Clod. ap. Non. 6. n. 98: vasa Corinthia, quae 
isti elegantiores modo in esculenta transferunt, modo 
in lucernas, &c., Plin. H. N. xxxiv. 2. post med. 8. 3: 
orator ornatus et elegans, Cic. Brut. 20. in.: rhetores 
elegantissimi, Cic. Invent. i. 35. extr.: aures elegantes, 
Cic. ad Div. ix. 15: homo elegantissimus Verres, Cic. 
Verr. iv. 57. in.: conventus, Cic. Brut. 62: elegans for- 
marum spectator, Ter. Eun. iii. 5, 18: elegans in dicendo, 
Cic. Drut. 68: quis verbis aut ornatior aut elegantior? 
Cic. Fragm. ap. Suet. Ces. £5: adnumeratur his (picto- 
ribus) Nicomachus pictor elegans et concinnus, ita ut 
venustate ei pauci comparentur, Plin. H. N. xxxv. 10. 
post med. $. 36, 25: homo in omni judicio elegantissi- 
mus, Cic. ad Div. vii. 23: elegans poeta, Nep. Att. 12: 
elegantior vocis sonus, Gell. xiii. 20. post med.: elegan- 
tissima familia, handsome slaves, Cic. Rose. Am. 41i: 
puella non nimis elegante lingua, Catull. xliii. 4. IN. B. 
As a fault, and so, as a term of reproach; harpago, men- 
dax, cuppes, avarus, elegans, despoliator, &c., Plaut. 'T'rin. 
li. i, 14; and it is observed by Gellius xi. 2, that until the 
time of the elder Cato, this word was used not by way of 
commendation, but to express a failing, whence it appears 
(as he proceeds to observe) elegantem dictum antiquitus 
non ab ingenii elegantia, sed qui nimis lecto amoenoque 
cultu victuque esset. II. Of things; selected with 
judgment or taste, choice, fine, neat, handsome, elegant ; 
a necessariis artificibus ad elegantiora defluximus, Cic. 
Tusc. i. 25: artes elegantes, Cic. Fin. iii. 2. in., liberal, 
polite: epistola omnium elegantissima, Cic. Att. xvi. r3. 
post in.: jocandi genus elegans, urbanum, ingeniosum, 
facetum (where illiberale, petulans, flagitiosum, obsceenum 
had been before set in opposition), Cic. Offic. i. 29. post 
med., polite: thus also, genus (facetiarum) facetum, ele- 
gans, Cic. Or. ii. 59: verba et sententie, Gell xvii. 2. 
in.: philosophia, Cic. Tusc. iv. 3: Epicurus sentit nihil 
elegans, Cic. Divin. i. 30: a te elegantiora desidero, Cic. 
Fin. iv. 10: elegantissima scripta, Quint. x. 1, 99: inge- 
nium, ib. v. 123, 48: lingua, Catull. (see above): hence 
afterwards, gen., beautiful, fine, or, good, fit, proper ; 
elegantius solum, Plin. H. N. xiv. 4. ante med. &. 5, 
better: animadvertite, utrum sit elegantius et partibus 
utilius 'Trebonii mortem persequi an Cesaris, Anton. ap. 
Cic. Phil. xiii. 18, better, more proper: elegantissimum 
illud Grecum, Quint. viii. 3, 37: scripta elegantissima 
Terentii, Quint. x. r, 99: ingenium, ib. v. 13, 48: hunc 
habet (Egnatius) morbum neque elegantem, ut arbitror, 
neque urbanum, Catull xxxix. 8: epistola, Cic. (see 
above): hither also may be referred many of the preced- 
ing examples. 

Er£cANTER, adv. (from elegans), with taste, elegant- 
Iy, neatly, finely, beautifully, well, nicely; eleganter scri- 
here, Cic. Tusc. ii. 3: dicere, Cie. Brut. 22: quid a me 
fieri potuit elegantius aut justius, Cic. ad Div. iii. 8. post, 
in., with greater judgment, more properly: Lzelius ele- 
gantius facturos dixit, si, &c., Liv. xxxvii. r, with more 
judgment, and so, more prudently, better: quid potuit 
elegantius facere pretor, Cic. Verr. iii. 60, better : optime 
novit omnia, et elegantissime expedire potest, Cic. ad Brut. 
Ep. 15. in., in the best manner: liberti lautiores elegan- 
ter adcepti, Cic. Att. xiii. 52, well, handsomely : saltare 
elegantius, quam necesse est, Sallust. Cat. 2 (26), better, 
more elegantly :- eleganter acta vita, well, excellently, Cic. 
Senect. 5: Liv. xxxv. 31: herba—foliis rotundis elegan- 
ter vestita, beautifully, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. 
$. 19: eleganter dicitur, non esse audiendum, &c., Ulp. 
in Pand. x. 3, 7. prope fin. $. r2, rightly, well: Latine 
loqui elegantissime omnium, Cic. Brut. 72. 

ErÉGANTÍA, :e, f. (from elegans), correctness of judg- 
ment and taste in speaking, writing, acting, and generally 
in one's whole mode of life; taste, elegance, iety, 
neatness ; correct behaviour, politeness ; — 1. tia 
vite, Nep. Att. r9, genteel behaviour: ejus elegantia 
meam speciem spernat, Plaut. Mil. iv. 6, 20, his fine 
taste: qua munditia homines? qua elegantia ? Cic. ad 
Div. ix. 20, of what elegant manners! what men of 
taste! abhorret ab ommi politiore elegantia, Cic. Fin. iii. 
2, politeness : thus also, quid est elegantia tua dignius ? 
Cic. Leg. iii. i, of Atticus: thus also, morum, "Tacit. 
Ann. v. 8: qui cum summa elegantia et integritate vix- 
istis, Cic. Sull. 28, honour: nimia elegantia, Plaut. Merc. 
i. r, 19, fashionable style of living, and so, extra: 

2. Elegantia disserendi, and, in divisione, Cic. Fin. ii. 9, 
correctness : thus also, elegantia verborum, Cic. Brut. 75, 
a correct, good selection : thus also, scriptorum tuorum 
elegantia, Cic. ad Div. iv. 4, accuracy or polish; where 
every sentiment is well expressed : actoris, Quint. xi. 3. 
extr. an entirely correct expression of what the actor 
delivers by voice, gesture, &c. - 3. Beautyj, in accordance 
with taste ; orationis, Cic. Or. 23: Latini sermonis, and 
linguz, Cic. Or. ii. 7: figurarum, Quint. xii. 9. post in. 
P 6. 4. Elegance, Le hits iority to the iced 
Ac. Or. i. 2, elegant literature, i. e. p 
(in playing his part), Quint. (see above): also, gen., 
beauty, excellence, superiority, as, of Spanish wine; [d 
H. N. xiv. 6. prope fin. $. 8, 6: P ius (pictor). 
mus symmetriam picture dedit, primus argutias 
elegantiam capilli, venustatem oris, ib. xxxv. ro. po 
$. 36, 5 : vitilium, ib. xxi. 18. post in. $. 69: 
rum elegantia ac subtilitate citro secundum, ib. 
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ELEGATUS 


&. 26 : materies crispioris elegantiw, ib. xiii. 9. post med. 
& 18: thus also, orationis, Cic. (see above): vitz, Nep., 
&c. (see above): morbus, Catull. (see above). | N. B. 
Plur.; elegantias verborum sectari, Gell. ii. 9: veterum 
elegantiarum cura, ib. i. 4. in.: libri elegantiarum genus 
omne referti, ib. xix. 4. 

Ér£GoxTUs, i, m. a kind of fish found in the Garonne; 
urentes thynni, et male tecti spina elegati, Auson. Ep. 
iv. 61, where "Turnebus would read elacati; and so it 
would be i. q. elacate, or elacaten; but in these words 
the penult is short, and hence Scaliger disapproves of the 
alteration of "Turnebus, and says that ligari is found in 
an old Cod. 

ErEGEÍA, and ErrGEION. See Elegia. 

ELEGERDA, a town of Armenia major; Ptol. 

Ér£GciA or ÉrEGELA, (five syllables), zw, f. (the first is 
the Greek iAsyiíz, prop. adj. from iAeys, síz, &cC., i. e. 
ad lamentandum aptus, sc. 225, from 22«yos, lamentatio : 
the latter, elegeia, must be derived from the Ionic dialect, 
as, &2.40512, for ZA4952, &c. 5 thus also, £A«ys14, for GAtytía, 
and so prop. elegie, afterwards elegia), IL. 4 soft and 
impassioned kind of poem, consisting of alternate hewa- 
meter and pentameter verses, confined chiefly to the evpres- 
sion of love and sorrow; an elegy; Ov. Her. xv. 7: Ov. 
Am. iii. 9, 3; all which places have elegeia (five sylla- 
bles): cf. Martial. v. 31, 45; Quint. x. 1r, 58, 93, where 
we find elegia: also, as a person, Ov. Am. iii. i, 7. We 
find also elegeia (or elegsa) plur. neut., Auson. in Pa- 
rental. 29, 2: thus also, elegeion (elegzon), ib. Epig. 92, 
21 in both which passages it is in four syllables: but it 
is likewise written elegion. II. Elegia is also « kind 
of reed which does not grow to a great height, but spreads 
abroad in a bushy form mear the ground ; Plin. H. N. 
xvi. 36. post med. 8$. 66. III. Also a town of Ar- 
menia major, near the Euphrates, where it passes through 
Taurus; ib. v. 24. ante med. $. 20; Solin. 37 (50); and 
Steph. Byz., where we find 'Extysuz.  N. DB. 'T'here is also 
another town called Elegia ('HAsyíz) in Armenia major, 
and that also on the Euphrates ; Ptol. 

ErEciicus, a, um, (ixsyiexós), elegiae, belonging or 
relating to «an elegy; carmen, Diomed. 3, an elegiac 
poem consisting of hexameter and pentameter verses: 
hence, nec (Cicero) finem vitavit elegiz, sicut ait, Oderat 
ille bonos, Mart. Cap. 5. post med. p. rrr, 2. Vul. (al. 
p. 168). 

ErEorpAnRÍUM, i, n. i. q. elegidion ; Petron. 109. 

ErEciDlioN, i. n. (ixrysídw», dim. of &Aeysz), a short 
elegys Pers. i. 51. 

| ErÉciow or ELEGErON, (four syllables), i, n. (12.557) 
for elegia; Auson. Epig. 92, 2: cf. Elegia. 

ErrcrUM, i, a place in Noricum ; Tab. Peuting. : said 
to be the modern Erlach. 

ErEgo, are, £o bequeath, devise by will; and, as is 
generally supposed, on account of the preposition e, /o 


bequeath out of the familys or else, since e is often with- | 


out signification, simply, £o bequeath; nescio cui terre 
filio patrimonium elegavit, Petron. 435 where others read 
legavit. 

ELEGOSINE, a place in Armenia major; Plin. H. N. 
27. in. $. 31. Hard., where earlier edd. read Elongosine; 
cf. Solin. 37 (50). 

ErEcvs, i, m. (12eyoc), a verse of an elegy, an elegiac 
verse, an elegy; which consists of hexameter and penta- 
meter verses; Ov. Fast. ii. 125: Hor. Od. i. 33, 3: ib. 
Art. 775; and freq. 

ErEr, orum, inhabitants of Elis. See Eleus, a, um. 
N. B. Elei ("Exs«), a people of Ethiopia, called also 
Rhizophagi; Strabo. 

ELErA, s, ('EAsi;z, Ptol.), a town of Mesopotamia. 

Er Ers, idis, f. ('H2.4:;), belonging or relating to Elis; 
humus, Virg. Catalect. xi. 32. 

KrErErs, idis, f. ('Ex«A2/;), plur. Eleleides. 
leus. 

Érirrvs, (three syllables), &i and &os, m. ('Ex«sis, 
from the war-cry, i4:2:2), a surname of Bacchus; Ov. 
Met. iv. 15: also of the sun, or of Apollo; Macrob. Sat. 
i. 17. post med., but in Greek : hence, Eleleídes, um, f. 
the Bacchanals, Ov. Her. iv. 47. 

Ér£rrsPHÁCOs, ij m. (iasíeQuxes), a kind of herb; 
est sylvestris elelisphacos dicta a Grecis, ab aliis phacos. 
Ea est sativa lente levior, &c., Plin. H. N. xxii. 25. post 
med. 8. 7r. 'lhe name occurs also, ib. xxv. 10. post in. 
$. 73: xxvi. 15. in. $. 89. 

/"LÉMEN TÀARÍUS, a, um, (from elementum), concerned 
with or belonging to elements or rudiments; puer, that 
is learning them: thus also, senex, Sen. Ep. 36. ante 
med.: animam docta elementariam fieri, Arnob. ii. ante 
med. p. 77. Herald. (al. p. 61): puer literariis elementa- 
riis imbutus, Capitol. in Pertin. r. 

ÉrÉwENTICÍUS or ErrEMENTITIUS, à, um, (from 
elementum), i. q. elementarius, elementary; substantiw, 
"Tertull. de Anim. 32, consisting of elements. 

ÉriwrkNTUY, i, n. plur. ELEMENTA, orum, (accord- 
ing to some, elementum stands for alimentum. — Vossius 
in Etymol. derives it from eleo for oleo, i. e. cresco), that 
of which any thing-is composed or consists ; an element, 
first. principle ; itaque acr, ignis, et aqua, et terra, prima 
sunt; ex iis autem orte animantium forme, earumque 
rerum, que gignuntur e terra: ergo illa initia, et, ut e 
Grieco vertam, elementa dicuntur; e quibus aér et ignis 
movendi vim habent, &c., Cic. Acad. i. 7. med. : prima 
elementa nature, Cic. Fin. iii. 5, the first which nature 
imparts: hence, elementa, the four elements, fire, water, 
air, and earth; nam cum elementa sint quatuor, ignis, 
aqua, aer, et terra, Sen. de Ira ii. 18: thus also, /Egypti 
quatuor elementa fecere, ib. Nat. Qusest. iii, 14: si re- 
rum elementa sunt quatuor, &c., ib. 12 : aqua valentissi- 
mum elementum est, ib. r3: elemento (rapto a Prome- 
theo) gratulor, i. e. igni, Juv. xv. 86: quippe hoc ele- 
mentum (i. e. aqua) ceteris omnibus imperat, Plin. H. N. 
XXX. I. $. 1: of the earth; ib. x. 69. $. 88: of fire; ib. x. 
36. 8. 42 : also of salt ; necessarium elementum est (sal), 
ib. xxxi. 7. post med. $. 4r: the sea likewise is called 
elementum; Curt. ix. 9. prope fin.: herice, « beginning 
in any thing, as, a. science, &e.; rudiments ; loquendi, 
Cie. Acad. iv. 28. extr.: elementa desiderare, Cic. Or. 
ii. rr: discere elementa prima, Hor. Sat. i. 1, 26: thus 
also, prima elementa (Roms), the beginning, Ov. Fast. 


iii. 179 : vitiorum, Juv. xiv. 123 : irarum, Sil. iii, 77: 


See Ele- 


ELENCHUS 


annorum, Stat. Theb. vi. r40 : hence, /he letters of the 
alphabet ; prima elementa literarum tradere, Quint. i. r. 
$. 23: also simply, elementa, e. g. in ipsis statim elemen- 
tis, ib. $. 24, learning of the alphabet. 

ELENCHUS, i, m. (fAtyxs), l. 4 large oblong 
pearl án (he shape of a pear, such as used to be suspended 
on the ears; Plin. H. N. ix. 35. med. $. £6: Juv. vi. 
458. I. 4n index to a book; Plin. H. N. post prof. : 
Suet. Gramm. 8. 

ErrNTESsCO, cre, (from e and lentesco), to become soft 
or clammy ; panis, Cod. Aur. Acut. ii. 18. 

Erro, evi. See Elino. 

ELEON, onis, a town. See Eleon. 

KErÉPnaANTÍA, w, f. (iàsQuvríz, I know not whether 
this word occurs in Greek writers; some edd. read, Cels. 
ii. 25, iasQavríz» for iAtQzvríuci), i. q.. elephantiasis ; 
Serib. Larg. 250: Cels. iii. 25, in the titles and Lactant. 
iv. 26, 12. ed. Bünemann. and Heumann. 

EríEPHANTIÁCUS, a, um, (D:02»zizx2c), elepharttia la- 
borans ; Firm. viii. 19. extr. 

ErrnaNTIÉsrS, is, f. (ExeQuvrineis), a disease in which 
the skin becomes spolled «nd hard like the hide of an 
elephant; a kind of leprosy; Plin. H. N. xxvi. r. post 
med. $. 5: Veget. de Re Vet. i. 9; in both which passages 
it is described : also in Greek, Cels. iii. 25, where also it 
is described : it is mentioned likewise, Plin. H. N. xx. r4. 
in. &. 52. It is called also elephantiosis, Veget. de Re Vet. 
i. 6: 11.2, 19. 

KErEPnANTÍCUS, a, um, (iA«Q2vzixà:), elephantiasi la- 
borans; Jul. Firm. viii. 28; also, Lactant. iv. 26. $. r2, 
but here ed. Bünemann. and Heumann. read elephanti- 
aci, for elephantici. 

/LÉPHANTINE, es, f. or ELEPHANTIS, Ídis, f. ('E«- 
Qavrív and 'ExsQzvzis), an island and town in the Nile, 
on the borders of Ethiopia; Mela i. 9: Plin. H. N. v. 9. 
prope fin. $. ro. (Elephantis): Varr. R. R. i. 7, 6: Tacit. 
Ann. ii. 61. (Elephantine): the latter is also the name 
in Strabo and Ptolemy. We find Elephantis also in Plin. 
H. N. xvi. 21. $. 33. N. B. Pliny, H. N. xxiv. 17. post 
med. $. 102, places it in Ethiopia; he says, in Elephantine 
ejusdem /Ethiopis, &c. 

ELÉPHANTINUS, a, um, (from elephantus, and so the 
penult in elephantínus is long; or it may be from the 
Greek ix:QZvcivoe, and. so the penult is short), of ivory; 
liber, Vopisc. in Tacit. 8: hence, elephantina compo- 


sitio, Cels. v. 19. $. 245 or, elephantinum emplastrum, | 


ib., in the title; so called from its whiteness : elephanti- 
num pigmentum, Plin. H. N. xxxv. 6. post med. 8. 25, a 


I 


colour made of burnt ivory, discovered by the painter | 


Apelles, as Pliny says. 

ErtPnANTIOSIS,is, f. See Elephantiasis. 

ErtPHANTIOSUS, a, um, i. q. elephantiacus; Augustin. 
de Gen. ad Lit. ix. ro. post med. 

ErÉPHANTIS, idis, f. ('EAsQavris), I. A certain 
lascivious poetess ; Martial. xii. 43, 4 : Plin. H. N. xxviii. 
7. post med. 8$. 23 : Suet. Tib. 43. II. An island and 
town. See Elephantine. III. The wife of Danaus ; 


| Apollod. ii. 1, 4. 


ErÉPHANTÓPHÁOGI, orum, (ix:QuvvoQéyo), elephant- 
eaters ; a people of Ethiopia ; Strabo. 

KErErnaNTUS, i, m. and f. (from elephas), I. 4n 
elephant; Cic. Nat. D. i. 35: ii. 47 and 60: Cic. Phil. 
v. 17: Liv. xxi. 28: xxvii. 14: Nep. Eum. r1: elephan- 
tum gravidam decem menses esse, Plaut. Stich. i. 3, 14. 
We find also elephas. Pliny treats of the elephant, H. N. 
viii. r. seqq. Also, as « sea-monster ; Plin. H. N. ix. 5. 
$. 4: xxxli. rr. post in. $. 53. By this some understand 
the sea-horse. II. Ivory; Virg. Georg. iii. 26: Virg. 
JEn. iii. 464 : vi. 896. 

ÉrErnas, antis, m. (1asQze, &vros), — I. An elephant ; 
Hor. Ep. ii. r, 196: Liv. xliv. 5. ante med.: also, Liv. 
xxxviii. r4. in., ab elephante, ed. Gron. ; but ed. Drak. 
reads ab elephanto: it occurs also, Plin. H. N. viii. x. 
$. 1: Sen. Ep. 85. extr.: Manil. iv. 236 : Lucan. vi. 208: 
Flor. iv. 12. extr. II. i. q. elephantiasis; Lucret. vi. 
III2: Seren. Samm. c. ro. III. A mountain of E- 
thiopia, towards the sea ; Ptol. 

ÉrÉPnHENOR, ris, 'E4:Q4v»e), a son of Chalcodon; 
one of Helen's suitors, who went to Troy from Eubca ; 
Hyg. Fab. 81 and 97: Apollod. iii. ro, 8: Dict. Cret. i. 
17. 

 EDkHON (um) or IrEsrow (on), i, (E/xízi», Hom. Il. 
B. 499), a town of Boeotia: called Hilesion, Plin. H. N. 
iv. 7. post med. $. 12. ed. Hard., where earlier edd. read 
Hyreseon. 

ELETE, es, f. one of the Hore ; Hyg. Fab. 183. 

ErrTHr, orum, a people of Thrace; Plin. H. N. iv. 
1I. post in. $. 18. 

ErivATÍo, onis, f. (from elevo), a lessening, diminish- 
ing, as, of a subject in speaking ; Quint. ix. 2, 50. 

ErrvcHEA (ia), », daughter of Thespius, mother of 
Buleus by Hercules ; Apollod. ii. 7, 8. 

ÉErÉvo, avi, atum, are, (from e and levo, are), 

I. To lift ups tantum elevabant, Ces. B. C. ii. 9: sto- 
reas elevabant, ib.: lumbis elevatis in altum, Apul. Met. 
iv. post in. p. 143, 26. Elmenh.: elevat hune pluma, 
Claud. in Eutrop. i. 295, he becomes a bird; or here it 
may mean to make light; but this perhaps is not neces- 
sary: manus ad caelum, Sen. Ep. 41. in.: hence, £o take 
«way; fructum serum cum preceoque, Colum. iii. 2r, 
5. II. To make light, lightens elevat hunc pluma, 
Claud. (see above): hence, fo lessen, diminish, impair ; 
perspicuitatem, Cic. Nat. D. iii. 4: fidem rei, Suet. Calig. 
8: wgritudinem, Cic. Tusc. iii. 16. in., but here ed. Da- 
vis. and Ernest. read levet for elevet; ed. Wolf. retains 
elevet : facta alicujus, Liv. xxviii. 42 : auctoritatem, Liv. 
ii. 21: noxam, Liv. xlv. ro: famam verbis, Liv. xxvi. 
41: hence, aliquem, /o disparage; adversarium, Cic. Or. 
ii. 28: indicem, Liv. xxvi. 27 : thus also, rem, e. g. indi- 
cium, ib.: res gestas, Liv. xxviii. 44. extr.: noxam, Liv. 
(see above): famam, Liv. (see above): sollicitudines, 
Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14: multe cause suspici- 
onum offensionumque dantur, quas tum evitare tum ele- 
vare tum ferre sapientis est, Cic. Amic. 24. in.: erat 
autem tanta gravitas in Domitio, tanta auctoritas, ut, 
quod esset ab eo objectum, lepore magis elevandum, 
quam contentione frangendum videretur, Cic. Or. ii. 56. 
extr. 

ÉKrEvs, a, um, ('HAszs), of or belonging to the town 


| sinus. 


ELEUS 


or province of Elis (where the Olympic games were cele- 
brated); carcer, Ov. Her. xviii. 166: flumen, i. e. Al- 
pheus, Ov. Met. v. 576: ager, Liv. xxvii. 31. extr.: pal- 
ma, Sen. Agam. e à victory in the Olympic games : 
thus also, quos Elea domum reducit palma, &c., Hor. Od. 
iv. 2, 17: quadriga, i. e. que venit ad ludos Olympicos, 
e. g. palma Ele quadrigw, Propert. iii. 7 (9), 17: axis, 
for currus, Sil. i. 224, in the Olympic games: Jupiter, 
i. e. the temple of Jupiter near Olympia, where the 
Olympic games were celebrated ; Propert. iii. r, 58. (iii. 
2, I8): parens, i. e. Jupiter, Val. Fl. iv. 227 : lustrum, 
i. e. quinquennium, Stat. Sylv. ii. 6, 72: hence, Elei 
(Hd), the inhabitants ; Liv. xxvii. 31. prope fin.: Plin. 
H. N. x. 28. 8. 40: called also Elii ('Exs72)), ib. iv. 5. post 
in. $. 17: also Alii, Plaut. Capt. prol. 24 and 275; and 
Epei ('Ezo), Plin. ib. N. B. We find also Elwus, a, 
um. 

ErEvs, i, Ii ("HAuss), a son of Neptune: from him 
Elis and the Elei, formerly called Epei, are said to have 
taken their name; Pausan. in Eliac. i. r. II. ("Excus), 
à son of Perseus; Apollod. ii. 4, 7. 

Erkus, untis, f. See Elus. ) 

ÉErLÉUSA, :, I. An island near Caria ; Strabo. 

II. An island on the coast of Achaia, near the promon- 
tory Spireum, in sinu Saronico; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. rg. III. An island near Cilicia; Oppian. 
See Eleusa. 

ELEUSIN, inis or inos, I. A son of Mercury, and 
father of 'Triptolemus, from whom the town of Kleusis 
(Elensin) is said to have been named ; Apollod. i. 5, 1: 
Pausan. in Att. 36: called Eleusinus, Hyg. See Eleu- 
IL. A town. See Eleusis. III. i. q. Ceres, 
e. g. sanctasque faces adtollit Eleusin, Claud. de Rapt. 
Proserp. i. rr. See Eleusis. 

KELEUSINÍUS, a, um, ('Ezsuzíuos), Eleusinian, of or be- 
longing to Eleusis; Eleusinia, sc. sacra, Tertull. Apol. 7; 
and adv. Val. r, a secret worship, and celebrated, but 
mysterious, festival in honour of Ceres: certamen Eleu- 
sinium, at the Eleusinian festival; Eleusinio certamine, 
Gell. xv. 20. post in. ed. Longol. (where ed. Gron. cum 
prof. reads Eleusino, which is probably an erratum). 

krEUSINUS, a, um, i. q. Eleusinius, e. g. mater, i. e. 
Ceres, Virg. Georg. i. 163: Ceres, Vitr. vii. pref. extr. : 
certamen, Gell.; see Eleusinius: sacra, Justin. ii. 8: E- 
leusinus is also a proper name; the son of Mercury, and 
father of ''riptolemus, who is said to have founded Eleu- 
sis, and to have given a kind reception to Ceres, when 
she was wandering about the earth in search of Proser- 
pine; Hyg. Fab. 147 and 275: called also Eleusin. See 
Eleusin. 

Errvusris and Errvusiw, inis, f. ('Exsuzis, 'EAsuciv), 

I. A town of Attica, where was a temple of Ceres, and 
the celebrated Eleusinian mysteries, in honour of that 
goddess, were performed ; nomin. Eleusin, Mela ii. 3: 
Plin. H. N. iv. 7. $. 11: Ov. Her. iv. 67: Ov. Met. vii. 
439: Ov. Fast. iv. 507: genit. Eleusinis, Liv. xxxi. 26. 
in.: accus. Eleusinem, ib. 25. in.; and Eleusina, Cic. Nat. 
D. i. 42. prope fin.: ablat. Eleusine, e. g. pinxit (Athe- 
nion) in templo Eleusine Phylarchum, Plin. H. N. xxxv. 
rr. ante med. $. 40, 29. N. DB. Kleusi, ablat.; Tacit. 
Hist. iv. 83. II. Eleusin, i. e. Cererem, Sidon. Carm. 
ix. 178: thus also, Eleusin for Ceres, Claud. de Rapt. 
Proserp. i. r1. III. A village of Lower Egypt, not 
far from Alexandria, according to Strabo and Athen:eus : 
hence, in Liv. xlv. r2. in., we should probably read E- 
leusinem for Leusinem. 

ErruTHÉRmR;, arum, a town, I. Of Bootia, be- 
tween Megara and 'T'hebes; Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12; 
and Strabo ('EAsw):gui). II. Of Crete ('EAsw9tgzi) ; 
Ptol: called also Eleuthera, Dio Cass.; it is probably 
the town which is called also Eleuthern:, ap. Plin. 

KrrvTnnxvs, (four syllables), éi and éos, m. ('EAcv- 
£sosbs), in, of, or belonging to the town Eleuthera (in B«e- 
otia): thus the statuary Lycius is called Eleuthereus, 
i.e. of Eleuther:e in Boeotia; Plin. H. N. xxxiv. 8. post 
med. $. t9, r7. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
read Buthyreus. 

ErruTnÉnr, orum, (12:69:90, liberi, free); Eleutheri 
Cadurci, a branch of the Cadurci, Cws. B. G. vii. 75. 

/LEUTHÉRÍA, w, f. (iacvfegín), liberty; Plaut. Stich. 
iH. r, ar. 

ErtrEuTHÉRÍUS, a, um, (121:«955pss, ad libertatem perti- 
nens, liberalis, &c.), e. g. Eleutheria, sc. solennia, Plaut. 
Pers. i. 2, 29, i. e. in honorem Jovis Eleutherii, the fes- 
tival of Liberty. Eleutherius Liber, Arnob. 6. prope fin. 
p. 260. Herald. (al. p. 207). 

ErEUTHERNJA, arum, a town of Crete; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 20; and Scylax: called also Eleu- 
therna, e, Steph. Byz. : probably, i. q. Eleutherze ; Ptol. 

ÉErxvmHÉnOcIrIcES, um, free Cilicians, certain inha- 
bitants of Cilicia; Cic. ad Div. xv. 4. med: Cic. Att. v. 
20. med. $. 20. 

ÉrruTnHÉnOLACONES, um, ('ExevfsgoA xov), free La- 
cedzmonians or Laconians, i. e. the inhabitants of several 
towns in Laconia, which Augustus set free from the do- 
minion of Sparta; Pausan. and Strabo. 

KrxvmTHÉnOPÓOLIS, is, ('EXcÓpóro24), a town of Ju- 
doa; Euseb., Hieron., and Anton. Itin. : hence, Eleuthe- 
ropolitanus, a, um, thereto belonging ; mulier, Hieron. 

ErrguTHÉRUS or ErruTHÉROS, i, m. ('EAdgos, 
Strabo), a river of Phoenicia; Plin. H. N. ix. 10. 8$. 12: 
v. 20. $. 17. 

EriXcus, a, um, ('H22xà; and 'H2.t2x3;), of or belong- 
ing to Elis; Eliaca sacra, Inscript. ap. Grut. p. ro8r. 
n. 4: hence, Eliaci (philosophi), Gr. 'HA«zx4, Diog., and 
'"HAa2xoi, Strabo, pupils and. followers of the philosopher 
Ph:edo of Elis : thus also, secta Eliaca, this sect. 

Erías, ádis, f. ("'H2zs, 'HA«zs), of or belonging to 
Elis; equa, Virg. Georg. i. 59, that runs in the Olympic 
games. 

ErrnEnmi, a village of Gallia Narbon., formerly a 
considerable town near the Pyrenees; hodie Elne in 
Rousillon ; Mela ii. 5. extr. : called Illiberis, Plin. H. N. 
iii. 4. $. 55 or, Illiberi, Liv. xxi. 24. E 

KrYcE, es, f. a town of Achaia; Plin. H. N. ii. 92. 
$. 94: called also Helice. See Helice. 

2LYcÍo, cui, citum, 3. (from e and lacio), I. To 
entice forth, draw or bring out in a. gentle manner or by 
stratagem ; hostem ex paludibus, Cres. B. G. vii. 32 : ali- 
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quem foras, Plaut. Men. vi. 6, 3: literas alicujus, to en- 
tice away, Cic. Att. vii. 12. ante med.: animas inferorum, 
Cice. Vat. 6: materiam et opportunitatem, quz est in 
animis, Cic. Invent. i. 2: manes sepulcris, T'bull. i. 2, 
46: Jovem colo, Ov. Fast. iii. 327: deos, Plin. H. N. 
xxviii. 8. ante med. $. 27: fulmina, ib. c. 2. ante med. 
$. 3: lacrymas, Plaut. Trin. ii. 2, 13: sonos nervorum, 
Cic. Nat. D. ii. 60: hence, 1r. To investigate, find out ; 
causas, Cic. Divin. i. 8: arcana, Liv. xl. 23: procuratio- 
nes prodigiorum, Liv. i. 20: sententiam alicujus, Cic. 
Att. vii. . post med.: verbum ex aliquo, Cic. Or. i. 21. 
2. To bring .forth ; ferrum e cavernis, Cic. Nat. D. ii. 
60: sonos nervorum, ib. (see above): vocem, to speak, 
Cic. Col. 24. prope fin.; but here ejiciat seems to suit 
better than eliciat. 3. T'o draw forth, occasion, eacite ; 
sanguinem hostis, Cic. Tusc. i. 48. extr.: terra elicit 
herbescentem viriditatem, Cic. Senect. 15 : misericordiam, 
Liv. viii. 28: ignem conflictu lapidum, Cic. Nat. D. ii. 
9: sonos, Cic. (see above). II. To entice or draw to 
any thing ; ad disputandum, Cic. Or. ii. 3: ad certamen, 
Liv. xxiii. 27: ad prelium, Liv. ii. 62: in prelium, 
Tacit. Ann. xv. r3: hostes in insidias, Hirt. B. G. viii. 
12: aliquem ad judicium, Cic. Q. Fr. i. 1, 2: ut ea de- 
beat ipsa ad se colendam elicere sapientem, Cic. Nat. D. 
i. 41: Gaditanos premiis ad, &c., Cic. Balb. 9 : also with 
ut, e. g. elicis et invitas, ut—velim, Plin. Ep. ix. 18 : per- 
cunctatus—causam-—elicuit, ut fateretur (I cannot yet 
find this passage). N. B. Perf. elexi for elicui, e. g. 
elexisse ad terras Jovem, Arnob. 5. post in. 

Erfcfus, i, m. (from elicio), a surname of Jupiter, be- 
cause from him was found out the method of appeasing 
the anger of the gods; Liv. i. 20. extr.: Ov. Fast. iii. 

28: Plin. H. N. ii. 53. $. 54: Varr. L. L. v. extr. 

ErípENsis, e, (from Elis), of or belonging to Elis; 
Phzdon Elidensis, Gell. ii. 18. in. 

EriD0, si, sum, 3. (from e and ledo), I. To strike 
or dash out; oculos, Plaut. Rud. iii. 2, 45: Virg. /En. 
viii. 261: ignem, to strike fire; in tanta duritia (sunt 
ossa), ut ignis elidatur velut e silice, Plin. H. N. xi. 37. 
prope fin. $. 86: exsiliuntque cavis elisi nubibus ignes, 
Ov. Met. vi. 696 : hence, partus, to miscarry, Plin. H. N. 
XXV. 3. prope fin. $. 7: hence, r. 


citra nares ore ipso sternutamento similem elidit sonum, 
Plin. H. N. xi. 51. post med. $. 112: sibilum, Cels. iv. 
4. $. 2: colores, Plin. H. N. xxxvii. 9. prope fin. 8$. 52: 
flammas ex sese, ib. xviii. 35. post med. $. 84 : quze causa 
fulmina elidit, ib. xxxi. 1. $. 1. 2. T'o stife, choke ; li- 
teras, Gell. v. r2. post in., to slur over, not to pronounce 


distinctly : nam vetus ab :tatis magnitudine compositum | 


elisumque est, ib. xvi. 3. ante med., contracted from ve 
and setas. II. T'o cause to dash against : hence, elidi, 
to dash against; Planitiem ad speculi veniens cum offen- 
dit imago, Non convertitur incolumis, sed recta retrorsum 
Sic eliditur, ut si quis—adlidat pile, &c., Lucret. iv. 
297. III. T'o break or dash in. pieces, to crush ; naves, 
Cis. B. C. iii. 27: fauces, Ov. Met. xii. 142, to squeeze : 
draconem pondere, Plin. H. N. viii. 11. $. 11: angues, 
Virg. /En. viii. 289: caput, Plaut. Pen. ii. 46: talos alicui, 
Plaut. Mil. ii. 2, 12: thus also, herbas, Ov. Fast. iv. 371: 
herbeque elidend», Varr. R. R. i. 47, unless here it 
means, to remove; but ed. Schneid. (1794) reads eli- 
gende: thus also, stirpes egritudinis omnes elidendz 
sunt, Cic. Tusc. iii. 34. post med. ; and a little after, illc 
fibre stirpium persequende et omnes elidende ; but 
others read eligendo, and thus in both places ed. Ernest. ; 
but ed. Wolf. has retained elidende : aliquem stipite, 
Curt. ix. 7, 22, to crush to pieces, kill: infantes, Flor. 
lii. 3. post med.: hence, r. Fig., /o weaken, enervate ; 
nervos virtutis, Cic. "Tusc. ii. rr. prope fin.: qui rebus 
his fractus wgritudine eliditur, potest tandem esse miser- 
rimus? ib. v. 6. med.: morbum, Hor. Ep. i. 15, 6. 2. 
To part asunder, rend ; et eliso percussis a&re pennis— 
Parnassi constitit arce, Ov. Met. i. 466, after he had 
soared on high, and so had cleft the air. DV^eTO 
press or squeeze out ; nam et suffocata (vox) spe et ma- 
jore nisu minus clara et interim (i. e. interdum) elisa in 
illum sonum erumpit, cui Greci xa»zuz» nomen a gallo- 
rum immaturo cantu dederunt, Quint. xi. 3. ante med. 
$55 V. T'o press or strike towards ; retrorsum elidi, 
Lucret. iv. 297; or, retro elidi, ib. 300, to bound back- 
wards: thus also, ad nos elisa imago, ib. 316. — VI. To 
remove, take away ; tussim, Cels. iv. 4. $. 3 :: genus im- 
becillitatis, ib. vi. 6. $. 37: crustz resolvuntur, qu:e tum 
per sternutamenta elidi debent, ib. vi. 8. ante med.: mor- 
bum, Hor. Ep. i. 15, 6: herbas, Varr. R. R. i. 47. (see 
above): spiritum, to take away the breath, suffocate, 
kill, Cels. iv. 4. $. 1: v. 28, r. 

Eríco, egi, ectum, 3. (from e and lego, ére), IL 
To pick out, choose, select ; ut eligat, utrum velit, Cic. in 
Cocil. 14: de tribus aliquem, Cic. Phil. x. 2: ex malis 
minima, ib. iii. 1: a (for ex) multis commodissimum, Cic. 
Invent. ii. 2: locum morti, Curt. viii. 4. $. 8: aliquem 
ad dispensandam pecuniam, Nep. Con. 4: uvam ad 
edendum, Varr. R. R. i. 54: oleum in cibos, Plin. H. N. 
xxiii. 4. post in. $. 39: hence, electus, a, um, select, 
picked, choice, excellent ; verba electissima, Cic. Fin. iii. 
8: verbum electius, Auct. ad Her. iv. 26 : viri electissimi 
civitatis, Cic. Quint. 2 : electissima Alexandrinorum 
multitudo, Hirt. Alex. 30: interemto utriusque ordinis 
electissimo quoque, Suet. Calig. 49.  N. B. Eligendi ex- 
emplorum potestas, Cic. Invent. ii. 2, for exempla. II. 
To clear (of vermin); Varr. R. R. iii. 9, 14: hither also 
may be referred uva eligitur ad edendum, Varr. (see 
above); but this perhaps is not necessary. III. To 
pluck out, pull out ; herbas et gramina, Colum. iv. 5: 
thus also, herbas, Varr. R. R. i. 47. ed. Schneid. (see 
Elido): thus also, stirpes vgritudinis and fibrz stirpium 
eligendz, Cic. Tusc. iii. 34. ed. Ernest, where others 
read elidendz. See Elido. 

EriwaTÍo, onis, f. (from elimo), a filing away: hence, 
I. 4 lessening ; carnis, Cel. Aur. Tard. 5. extr. AL 
AA polishing, improvement ; constitutiones nocte obscuri- 
tatis obductas nova elimationis luce detegere, Justin. 
pref. 5. de emend. Cod. 

EriwATOR, Oris, m. (from elimo), « purifier ; macu- 
larum, "Tertull. adv. Marcion. iv. 35. 

ELIMEA, :, f. sc. regio or terra, a province of Grecian 
Illyria or Macedonia; Liv. xxxi. 40: xliii. 21: xlii. 53: 


To give forth by| 
striking or dashing, or, gen., to give forth, emit ; elephas | 
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called also Elimiotis (genit. idis, idos); Liv. xlv. 30: 
called also Elymiotis ; Arrian.: and the inhabitants, Ely- 
miote; Ptol: and the town, Elyma; Ptol. 

ErrMÍNo, are, (from e and limen), to remove from, or 
turn out of the house ; conjugem extra cedes, Pomp. ap. 
Non. 1. n. 179: clam vos eliminat, Pacuv. ib.: soli patrii 
finibus eliminatus, Sidon. Ep. iv. 10: gradus eliminat, 
Acc. ap. Quint. viii. 3, 31: hence, I. To go out, sc. 
se; e. g. quid sic extra zedes exanimata eliminas, Enn. ap. 
Non. ib. c. 4. n. 156 : egredere, exi, efferte, elimina urbe, 
Acc. ib. II. Fig., dicta foras, Hor. Ep. i. 5, 25, to 
blab. 

ÉErrwo, are, (from e and limo, are), I. To fie, 
polish ; catenas, Ov. Met. iv. 176: hence, fig., to polish 
any thing, i.e. to bring to perfection, complete, finish ; 
ex:4*10v aliquod elimes ad me, Cic. Att. xvi. 7. ante med.: 
rationes ad tenue elimatas, Cic. Acad. iv. 20: qui nullis 
disceptationibus percunctando, scribendo, elimati sunt, 
have improved their understandings, Gell. pref. post 
med. $. 19: cum aliquid commodius elimaverint, Quint. 
ii. 7 (8). extr. II. T'o file away ; elimatam scobem, 
Plin. H. N. xxxiv. 18. ante med. $. 5o. Elzev.; but ed. 
Hard. reads limatam : hence,  r. 7'o lessen ; vires, Coel. 
Aur. Tard. 2. extr. 2. T'o cleanse, clear ; dentes, 'T'er- 
tull. de Peenit. r1: cum (anima) rursus e corpore, cum 
meruerit contagione vitiorum penitus elimata purgari, ad 
perennis vit:e lucem revertatur, Macrob. Somn. Scip. i. 
I2. extr.; or this may be derived from limus, mud. 

ErrwPiDo, are, (from e and limpidus), £o make clean, 
purify; vulnera elimpidat atque persanat, Veget. de Re 
Vet. ii. 27. extr.: we find also elympidare, e. g. ad vul- 
nera—elympidanda, ib. iv. 28, 3. ed. Gesn. 

ErixG0, ére, (from e and lingo), £o /ick, lick off; hac 
(herba, sc. plumbagine) commanducata si oculus subinde 
elingatur, &c., Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 97. 

ErrNGuris, e, (from e and lingua), speechless, dumb ; 
curia, Cic. Red. Sen. 3. med.: convicit (testem) et elin- 
guem reddidit, Cic. Fl. ro. ante med. 

ErixGvo, are, (from elinguis), £o deprive of the tongue ; 
Plaut. Aul. ii. 2, 72. 

Eriwo, évi, itum, 3. (from e and lino, ere), e. g. vesti- 
menta elevit luto, Lucil. ap. Non. c. 2. n. 273, said to 
signify, £o defile. Some make the present eleo; and so, 
from e and leo, if leo, levi, &c., were ever in use. 

EriNUM, i, a place or castle in Gallia Belgica, in the 
territory of the Batavi; Tab. Peuting. 


EríQUuAMEN, Ínis, n. (from eliquo), the liquid proceed- 


| ing from any thing, as, the brine from fish ; salsamen- 


torum, Colum. ix. 14, 3. 

EríqvairÍo, onis, f. (from 
ing; Col. Aur. Acut. ii. 32. 

EríquEsco, ére, (from e and liquesco), /o become [i- 
quid; olea, Varr. R. R. i. 55. $. 4, when oil is pressed 
out of it. 

EriíQquíuM, i, n. (from the obsolete eliqueo, or from 
eliquesco), I. A4 mouth, passage ; oceani, Solin. 18 
(28). II. A diminution, decrease ; adactus vel eliquia, 
Solin. 23 (36). extr. 

Eriqvo, are, (from e and liquo), £o make fluid, liquefy: 
metalla, Prud. Ue below) : hence, I. To clarify, 


eliquo), a Jiguefying, melt- 


| . H m * 
|strain (liquor); aquam celestem, Colum. xii. 12. in.: 


oleum in secunda labra, ib. 5o (52). med. $. 11: mustum, 
ib. c. 19. 8. 4: also, gen., £o purify, drain ; vinum a fze- 
cibus, ib. c. 27: fons eliquatus est, Sen. Nat. Qusest. iii. 
26: hence, fig., £o falter in speech affectedly ; vatum 
et plorabile si quid eliquat, Pers. i. 35. II. 7o melt ; 
metalla, Prud. Hamart. 260. ILI. 7'o cause to flow 
forth ; aquas, Apul. Met. x. post med. p. 253, 27. El- 
menh.: proveho (equum), quoad lassitudinis incommo- 
dum alvi solitum ac naturale presidium eliquaret, ib. 
post in. p. 103, 11r. Elmenh., may stale: hence, scatebras 
et metalla, Prud. (see above): hence, fig., plorabile si quid 
eliquat, Pers. (see above). 

Eris, is and ídis, f. (/H2.:), a province of Peloponne- 
sus, with a town of the same name, where the celebrated 
Olympic games were held; nomin. Elis; Cic. Divin. i. 
42: Plin. H. N. iv. 5. $. 7: Mela ii. 3: accus. Elidem ; 
Nep. Alcib. 4: and Elin; Plin. H. N. ii. 71. $. 73: vii. 
20. $. 20: xvi. 8. extr. $. 13: Liv. xxxviii. 32 : Ov. Met. 
li. 679: ablat. Elide; Cic. Nat. D. iii. 23: Caes. B. C. 
iii. rog: Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $. 6: and Eli ; 
Cic. ad Div. xiii. 26: Nep. Alcib. 4: Plin. H. N. ii. 71: 
vii. 20: xvi. 8. extr.: Ov. Met. ii. 679: Cic. Divin. i. 
4: Cic. Nat. D. iii. 23: Cic. ad Div. xiii. 26 : Mela ii. 3. 
N. B. Some make a difference in the declension, and sup- 
pose that Elis, the province, makes genit. Elidis, and the 
town, genit. Elis; but Elide is used of the town ; Cic. 
Nat. D. iii. 23: Ces. B. C. iii. 105: Plin. H. N. xviii. 
4. post in. $. 6: hence the adjectives, Elidensis, Eleus 
or Elius (also Alius) Eleis, Elias, which are given 
above. 

Ertisa. See Elissa. 

Erisío, onis, f. (from elido), I. A pressing or 


squeezing 0ut; lacrymarum, Sen. Ep. 99. post med.: 
hence, in grammar, «n elision, the striking out of a 
vowel. II. A squeezing or crushing to pieces. 

ÉrrssA or Erisa, w, f. ("Exiez), a name of Dido, 
queen of Carthage; Virg. /En. iv. 335: v. 3: Ov. Am. 
il. 18, 31: ib. Art. iii. 4: ib. Fast. iii. 553, 612, and 623: 
Sil. i. 98: hence, Elisseus or Elisus, a, um, I. Of 
or belonging to Dido. II. Carthaginian ; tyrannus, 
Sil. ii. 239, i. e. Hannibal: patres, ib. vi. 346: lacerti, ib. 
XV. B2I. 

Erissox, onis, ('Exizz»), a river of Achaia; Pausan. 
Corinth.: called also Elissus (os), Diog. Laért. vi. 79. 

Erisus, a, um. See Elido. 

Érius, a, um, (Hass, probably also "Houses, since we 
find 'H2zxc), i.q. Eleus, of or belonging to Elis; harus- 
pices, Cic. Divin. ii. 12: hence, Elii ('HAsiz), the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iv. 5. post in. $. 7: called also Elei. 
For this we find also Alii, Plaut. See Alius, a, um ; also 
Eleus, a, um. 

ÉExrrx, fcis, m. (from elicio), « trench for drawing ofF 
walter, a drain ; Colum. ii. 8: xi. 2. post med.: Plin. H. 
N, xix. 1I« 

ErrxáATIM, (from elixo, are), by seething; said to oc- 
cur À pic. v. 8. extr., elixatim sumto semine, but Humelb. 
and Lister. read elixati; and ib. iv. 3, elixatum for elixa- 
tim ; so that this word is of doubtful authority. 


ELIXATURA 


Errx&TUna, s, f. (from elixo, are), « seething, boil- 
ing; Apic. ix. r: /Emil. Macer. de Herb. cap. de Spica. 

Errxo, are, (from elixus), £o seethe, boil ; cucumeres, 
Apic. iii. 6: thus also, elixatus, a, um, ib. ii. 1: iii. 9. 

Errxus, a, um, (from e and lix, i.e. aqua, see Lix, 
and Voss. Etymol.), I. Sodden ; simul assis miscueris 
elixa, Hor. Sat. ii. 2, 74: allium, Plin. H. N. xx. 6. post 
med. $. 23, where it is distinguished from coctum : caro 
elixa, Cels. i. 3. prope fin.: magis carne utendum (est), 
magis oleribus, transeundum paulatim ab elixis ad assa, 
ib.: elixum est e liquore aqu: deductum, Varr. L. L. iv. 
22: hence, IL. Fig., as it were sodden; calcei, Varr. 
ap. Non. r. n. 238, very wet: nates, Pers. iv. 40: thus 
also, balneator, Martial. iii. 7, 3, covered with vapour or 
steam. 

ErrrBonuw, ErrEsoRINE, ErrEsonrTES, ELLE- 
BOROSUS. See Helleborum, &c. 

ErLrPs1S, is, f. (TAxcjus,) a defect, as, of a word in the 
context. 

ErLoría, », ('EXAozíz), a town of Euboea, called also 
Cerinthus; it was thus named from a certain Ellops, son 
of Tithonus; Eustath. ad Hom. Il. B. 538: also, Eubcea 
itself was called Ellopia, Strabo: hence, Ellopius, a, um, 
thereto belonging ; aquz, Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 21. 

Errors. See Helops. 

ErruM, ErraMw. See Ecce. 

ErrLvcuwíuw, i, n. (3Aóxy wv), the wick of a candle ; 
Plin. H. N. xxiii. 4. ante med. $. 41: Vitr. ix. 1. post 
med.: Stat. Sylv. iv. 9, 29. 

Ero, i. e. cepero (£24), e. g. nam ni ante solem occasum 
elo, meam domum ne imbitas: tu te in pistrinum, Plaut. 
Epid. i. 2, 41, but Gronov. would read eloco, i. e. illico : 
thus, nam ni ante solem occasum, eloco (meam domum 
ne imbitas) tu te, &c. One Cod. MS. is said to read 
eloces. See Eloco, are. 

Eróco, adv., prop. e loco, om the spot, immediately. 
See Elo. 

Eróco, avi, atum, are, (from e and loco, are), L 
T^ let out to hire ; fundum, Cic. Verr. iii. 22: thus also, 
gens——elocata, servata est, Cic. Fl. 28. extr.: funus, Plin. 
H. N. xxi. 3. med. 8. 7: sese in morbo aliquo curandum, 
ib. xxvi. r. post in. $. 3: boves, Colum. i. 7. prope fin. 
$. 6. Il. To put away, remove ; thus some would 
explain Cic. Fl. 28. extr. III. To put in a place ; 
ni (argentum) ante solem occasum eloces, meam domum 
ne imbitas, Plaut. Epid. i. 2, 41, thus one Cod. MS. is 
said to have it; ed. Gron. reads elo, others elo with a mark 
to shew that the word is not entire: Gron. would read 
eloco, i. e. illico; thus, ni ante solem occasum, eloco 
(meam domum ne imbitas) tu te, &c. 

ErócUTYLIis (EroqvuTiLis), e, (from eloquor), eio- 
quent; si ipsum numen ejus dapsilem copiam elocutilis 
(eloquutilis) facundiam (mihi) subministravit, Apul. Met. 
xi. post in. p. 258, 12. Elmenh. 

Erócurio or EroquvuTIo, onis, f. (from eloquor), « 
speaking out, uitering, or simply, speech; ubi numerus 
testium non adjicitur, etiam duo sufficient ; pluralis enim 
elocutio duorum numero contenta est, Ulp. in Pand. xxii. 
5, I2, when we speak in the plural number; ed. Halo- 
and. reads locutio: hence, I. Elocution, oratorical 
delivery ; Cic. Invent. i. 7: Auct. ad Her. iv. 12: Quint. 
ii. 15. ante med. $. 13: viii. r. in. II. Probably, a 
short speech by way of evercise ; quedam genera institu- 
tionum ad eloquentiam preparandam, ut problemata, pa- 
raphrases, elocutiones, ethologias, &c., Suet. Gramm. 4. 
post med. 

ErócUTORIUs, a, um, (from eloquor), of or belonging 
to elocution ; nam oratoria sic efferetur, ut elocutoria; 
oratrix ut elocutrix, Quint. ii. 14 (18). post in. $. 2. 

ErócUTmn1x, icis, f. (from eloquor), i. e. que eloquitur, 
e. g. nam oratoria sic efferetur, ut elocutoria; oratrix ut 
elocutrix, Quint. ii. 14 (15). post in. $. 2. 

ErocuTmUs, a, um. See Eloquor. 

Eróaro, are, (from elogium), to describe in short, point 
out, express, name ; signa, Coll. Aur. Tard. v. 4, 66: 
nomina, ib. ii. r. 

KEróciunw, i, n. (112uov), any thing that is pronounced ; 
a word; Mecenas quantopere eum dilexerit, satis mon- 
stratur tali ad Augustum elogio, Horatii Flacci, ut mei, 
memineris, Suet. in Vita Hor.; or this may mean peti- 
tion, or, testament, will : hence, a. petition ; et elogio tali ; 
Peto, ut, &c., Quint. Decl. 326, in the title: thus also, 
tali ad Aug. elogio, Suet. (see above): hence, ultima elo- 
gia condere, to make a testament, Cod. Just. iii. 28, 37. 
post med. $. 1; cf. above, Suet. It may often be ren- 
dered word, sentence; quod elogium recitasti de testa- 
mento Egnatii, Cic. Cluent. 48. med.: hoc nusquam opi- 
nor scriptum fuisse in illo elogio, quod in sepulero incisum 
est, Cic. Pis. 29. extr. (but see below): also, « poems ex- 
pressitque elogium, cujus initium est, Cum tot sustineas, 
&c., Suet. in Vita Hor. med.: especially, a inscription, 
title, &c. on a tomb, statue, door, &c.; quid testamento- 
rum diligentia, quid ipsa sepulerorum monimenta, quid 
elogia significant, nisi nos futura etiam cogitare? Cic. 
Tusc. i. 14: monimentorum, Cic. Fin. ii. 35: in illo elo- 
gio, quod in sepulcro incisum est, Cic. Pis. 29. extr.: 
elogium tumulo ejus, versibus a se compositis, insculpsisse 
(al. exsculps. in the same signification), Suet. Claud. i. 
extr.: decoravere monimentis, signis, statuis, elogiis, &c., 
Cato ap. Gell. iii. 7. prope fin.: his tumulus super inseri- 
tür; tum fronte locatur Elogium, &c., Virg. Culie. 411: 
thus also, on a door; « lampoon ; implentur mew fores 
elogiorum carbonibus, Plaut. Merc. ii. 3, 74: nullius in- 
specto elogio, Suet. Calig. 27: addito elogio, ib. 245 or in 
both passages it may mean, a reason or account in writing : 
hence, L. 4 veason or account in writing, which is 
attached to any thing, as, a will, &c.; quod elogium reci- 
tasti de testamento Egnatii, Cic. Cluent. 48. med.: si ex- 
heredatum a se filium pater testatus fuerit elogio, prop- 
terea, quod is meretricem amaverit, Quint. vii. 4. med. 
8. 20: and elsewhere, Suet. Calig. 24 and 27. (see above 
II. A written. list ; elogia generis, Suet. Galb. 2: deser- 
torem auditum ad suum ducem cum elogio preses mittet, 
Modest. in Pand. xlix. 16, 3. in., protocol. s 

ELONE, es, ('HA2v1), a town of "Thessaly, near Olym- 
pus; Hom. Il. B. 739; and Strabo. 25 

Eroxco, are, (from e and longus), to protnisi aM 
Gloss. Cyrill. nS yh : 


ELONGONE 


EroNGONE,es. See Elegosine. 

Erors. See Helops. 

EroquENs. See Eloquor. 

EróquENTER, adv. (from eloquens), eloquentlys scri- 
bere eloquentius, Plin. Ep. iii. 18. med.: eloquentissime 
respondere, Plin. Ep. ii. rr. post med. $. r7: scribere 
aliquid, ib. vi. 21. / 

EróqvENTÍA, s, f. (from eloquens), e/oguence; Cic. 
Part. 23: Cic. Offic. ii. 14. in.: Cic. Brut. 6. extr.: Cic. 
Or. 28. extr.: Ter. Phorm. iv. 3, 24: Nep. Alcib. 2. 

KróquiuM, i, n. (from eloquor), prop., « speaking 
out, or, speech ; Diomed. 2. in.: hence, I. 4 mode of 
expression. peculiar to any orator, poet, &c.; Et tulit elo- 
quium insolitum facundia priceps, Hor. Art. 217: hence, 
1I. Eloquence; sedere (apes) in ore infantis tum etiam 
Platonis, suavitatem illam pradulcis eloquii portendentes, 
Plin. H. N. xi. 17. med. $. 18; and Ov. Trist. i. 8, 46: 
Ov. Pont. ii. 2, 51: Virg. /En. xi. 383: Vell. ii. 68: 
Stat. Sylv. iv. 4, 65. III. Conversation; Mamert. in 
Paneg. Maxim. 9. 

Éróqvon, cütus or quütus sum, 3. (from e and lo- 
quor) 4o speak out any thing, say; omne, quod eloqui- 
mur, &c., Cic. Or. ii. 38: nullum est periculum, ne quid 
eloquare, nisi prudenter, ib. i. 48: arcana per vinum, 
Sen. Ep. 83. ante med.: res, Auct. ad Her. iv. 19. extr.: 
eloquere nobis utrumque, Plaut. Cist. i. r, 58: argumen- 
tum, Plaut. Amph. prol. 51: syllabam, Plaut. Epid. i. 2, 
20: de re, Plaut. Cist. ii. 3, 23: uno verbo eloqui, Plaut. 
'Truc. iv. 2, 43: uterque (venditor et emtor) si ad elo- 
quendum venerit, non plus quam semel eloquetur, Cic. 
Ofüic. iii. r5. ante med., sc. pretium ; each shall name a 
price only once, the seller how much he demands, the 
purchaser how much he will give: ille unum elocutus, 
Cos. B. C. ii. 34: verba, Ov. Her. xv. 129: deinde, quod 
veni, eloquar, Ter. Heaut. prol 3: nomen, Sen. (Ed. 
817: elocutus est, Plaut. Amph. i. r, 264, he has spoken 
the truth, he has hit it: especially of an orator, fo speak, 
deliver (a speech); cogitata przeclare eloqui, Cic. Brut. 
72. extr.: sin oratoris nihil vis esse, nisi composite, or- 
nate, copiose eloqui ; quzro, &c., Cic. Or. i. r1. post med.: 
also, (o hold a conversation; Mamert. in Genethl. Maxim. 
1:1. NN.B. Part. eloquens is often used as an adject., 
eloquent; Cic. Or. 29: Cic. Or. i. r1 and 14: compar. 
eloquentior, Quint. xii. 6, 6: Apul. Apol. post in. p. 276, 
30. Elmenh.: eloquentissimus, Cic. Brut. 39: Quint. viii. 
procem.ante med. $.1:3.  N. B. Elocutus, a, um, is found 
also passivé, e. g. an quidam extrinsecus sint elocuta, Ulp. 
in Pand. iii. 2, 13. $. 6. We find likewise eloquo, e. g. 
eloqueret, Enn. ap. Gell. xii. 4. med., in some old edd.; 
but the later edd., e. g. Gron., Longol, and Amstelod. 
1666, read eloqueretur. - 

EromuM, i, n. and Eronvus, i, m. (Exec, Steph. 
Byz.), a river and town of Sicily, between Soracus and 
the promontory Pachynum; Plin. H. N. iii. 8. med. 8. 14: 
Virg. /En. iii. 698: Sil. xiv. 269: Liv. xxiv. 35. in.: 
hence, Eloríus, a, um, (or Helor.), thereto belonging; 
Eloria (Heloria) 'Zempe, Ov. Fast. iv. 477; and Elori- 
nus, a, um, i. qd. Elorius, e. g. Elorini, Cic. Verr. iii. 43. 
extr. the inhabitants. N. B. It is written also Helor. 
(EX2o5;, Steph. Byz.), e. g. Virg. /En. iii. 698. ed. Heyn. : 
thus also, Ov. Fast. iv. 478. ed. Heins. et Durm. 

EroTvus, a, um. See Elavo. 


ErPENOR, óris, m. ('Ex7/ve), one of the companions | 


of Ulysses, who were changed by Circe into swine. EIl- 
penor recovered his human form, and afterwards fell 
down a staircase in a fit of drunkenness, and was killed ; 
Juv. xv. 22: Ov. Trist. iii. 4, 195 and in Ibin 487: Mar- 
tial. xi. 83, 3; and Hom. in Od. K. seq. 

ErUAcRUS, a, um, (from eluo), ?ha£ serves to wash or 
cleanse ; labrum, Cato R. R. ro and rr. 

ÉrUc&Éo, xi, 2. (from e and luceo), to shine forth ; 

I. Prop.; circulus, Cic. Somn. Scip. 3: ignis, Tibull. iv. 
I, I34 : ali: (apes), Virg. Georg. iv. 98; or here it may 
mean simply, to shine. II. Fig., i. e. fo be visible, ap- 
pear; Pausanias virtutibus eluxit, Nep. Paus. 1: tenui- 
tas eo magis eluceat, Cic. Rosc. Am. 31: quasi lucem, 
elucere sanctitatem——tuam, Cic. ad Div. iv. 3: in causis 
atque in foro, Cic. Or. ii. 13: ejus eloquentia eluxit Spar- 
tw, Nep. Epam. 6: si qua significatio virtutis elucet, Cic. 
Amic. r4: amicitia magis elucet inter :equales, ib. 27: ex 
quo elucebit constantia, Cic. Offic. i. 29: ex quibus, pro- 
prium quid sit, eluceat, Cic. Part. 12: in pueris elucet 
spes, Quint. i. I. post in.: seva natura— magis in prin- 
cipe eluxit, Suet. 'T'ib. 57. 

ErUcEsco, ére, (from e and lucesco, or from eluceo), 
1o shine fort; quod apud eos elucesceret, Augustin. Re- 
tract. i. 13: ut ratio elucescat, Lactant. vii. r4. $. 6, 
according to some old edd.; but edd. Bünemanmn., Heu- 
mann., and Walch., read eluceat. 

ErUcfpo, are, (from e and lucidus), i. e. lucidum red- 
dere, £o make clear or plain, elucidate; qui me elucidant, 
vitam eternam habebunt, Vulg. in Ecclesiast. s. Sirac. 
xxiv. 31. 

Érvciíriíco, are, (from e and lucificus), to deprive of 

light; Laber. ap. Gell. x. 17. extr., where others read 
ludifüicare, which does not appear so good. Edd. Gron. 
and Longol. read lucificare; ed. Amstelod. 1666, with 
others, elucif. 

ErvcrABÍLIS, e, that may be surmounted with difji- 
cully; aqui, Sen. Nat. Quest. vi. 8. 

ÉrvcrATo, onis, f. (from eluctor) « struggling, 
struggle; adversus mala, Lactant. iii. rr. post med. $. 11; 
but edd. Bünemann. and Heumann. read obluctatio; so 
that this word is of doubtful authority. 

ÉErvcron, atus sum, ari, (from e and luctor), /o strug- 
gle through, surmount with. difficully; per angusta, Sen. 
Nat. Quest. iv. 2 : also of water in a river; Virg. Georg. 
li.244: Lucan. ii. 219: also rem, e. g. nives, Tacit. Hist. 
iii. 59: difficultates, ib. Agric. 17. extr.: obstantia, Sen. 
Nat. Quist. iv. 2: hence, cum tot manus eluctandz es- 
sent, Liv. xxiv. 26: eluctanda via est, Val. Fl. viii. 183: 
hence, fig., verba eluctantia, Tacit. Ann. iv. 3T, qu. strug- 
gling for utterance: vox eluctata furorem est, Stat. A- 
chill. i. 524: offensam, Symmach. Ep. i. r4 (21), to 
avoid, shun. N. DB. Also, eluctari, pass.; tenuissima est 
(cadinia) in ipso fornacum ore, qua flamm:e eluctantur, 
Plin. H. N. xxxiv. 10. post in. 8$. 22; but ed. Hard. reads 
from MSS. eructantur. 

ÉrtcuBRO; avi atum, are, and ErvcÜmmom, atus 


ELUCUS 


sum, ari, /o compose by the light of a lamp; orationem 
elucubrare, Cic. Brut. 9o: librum elucubrare, Auct. Dial. 
de Orat. (ad Tacit.) 9: quidquid est istud, quod elucu- 
bravimus, Colum. x. prof. $. 5: epistolam, quam eram 
elucubratus, Cic. Att. vii. 19. 

ErUcus or HrLvucus, i, m. «a state of drowsiness or 
sleepy dulness; pueros impubes, compertum est, si plu- 
rimo cibo nimioque sommo uterentur, hebetiores fieri ad 
veterni usque aut eluci tarditatem, Gell. iv. 19: halluci- 
nari factum scripsit (Cloatius) ex eo, quod. dicitur Graece 
Zóu», unde elucum quoque esse dictum putat, a litera in 
e conversa, tarditatem quandam animi et stuporem, qui 
hallucinantibus plerumque usu venit, ib. xvi. 12: quod 
hederc natura sit, cerebrum ab heluco defensare, Tertull. 
de Cor. Milit. 7. med.: and Festus says, in Elucum, 
Elucum significat languidum ac semisomnum, vel, ut alii 
volunt, allucinatorem, e£ nugarum amatorem, sive halo- 
nem, id est, hesterno vino languentem, quem £422» voci- 
tant Greci; and in Helucus he says, Helucus ab hiatu 
et oscitatione dictus. 

ErLUDo, si, sum, 3. (from e and ludo), I. To win 

any thing from another at plays aliquem aliquid, Plaut. 
Curc. v. 2, 30: Propert. iv. 1, 140. II. T'o parry off, 
in fighting; hastas, Martial. xiv. 202, 1: cestus, Manil. 
v. 163: hence, fig., fo seek to elude ; minas, Cic. Verr. 
Act. i. 105 or this may mean, to nullify, make void: 
thus also, te quemadmodum sit elusurus, Cic. in Cecil. 
I4. in.: again, vim legis, Suet. Aug. 34: manus scrutan- 
tium, Petron. 97: Orsilochum, Virg. JEn. xi. 694. 
III. To do any thing in play; pugnam, Liv. xxvii. 18: 
also simply, £o play, without an accus.; rudibus, Cic. Opt. 
Gen. Or. 6. IV. To mock, jeer, make sport of any 
one; aliquem, Cic. Acad. iv. 39: Cic. Rose. Am. 44: 
aratores, Cic. Verr. iii. 40: quod quidem tu-—eludebas, 
Cic. Pis. 33. med.: gloriam alterius, Liv. xxviii. 44 : ar- 
tem, Liv. i. 36: also without an accus., £o make sport; 
eludentem, Liv. i. 48. in.: circumstabant-—eludentes, 
Liv. ix. 6. in.: Peristi: eludet, ubi te victum senserit, 
Ter. Eun. i. 1, 10. V. To wash against; mare ter- 
ram sic adpetens litoribus eludit, Cic. Nat. D. ii. 39. ed. 
Ernest., where ed. Davis. reads adludit: thus also, Cic. 
Top. 7. extr., solebat Aquillius querentibus, quid esset 
litus, ita definire, qua fluctus eluderet: in both these pas- 
sages adludere would be more suitable, or (on account of 
litus, since there may be, especially in the latter passage, 
a play upon this word) still better adlidere, i. e. to dash 
against; or in the first passage cludit (for claudit), i. e. 
cingit. 

ErucÉo, xi, 2. (from e and lugeo), I. T'o cease 
from mourning; eluxi patriam, Cic. ad Div. ix. 20: eum 
luctum cum satis visus est eluxisse, Gell. vii. 5: also 
without an accus.; cum eluxerunt, Liv. xxxiv. 7: in all 
these places we find the perf., so that it may belong to 
IE II. To mourn over, grieve for; qu: virum eluget, 
Paul. in Pand. iii. 2, ro: tempus, quo vir elugeretur; 
qui solet elugeri propter, &c., Ulp. ib. leg. rr. in. 

Ervi or Érvir, a people of Gaul. See Helvii. 

Ervrz, a town of Paphlagonia; Ptol. 

ELvINA, a surname of Ceres; Elvinam Cererem, Juv. 
iii. 320, where other edd. read Helvina. 

EruMnBis, e, (from e and lumbus), weak in the loins, 
hipshot ; Fest. : hence, weakened, enervated ; Cicero, Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 18: virus, Prud. Peristeph. iii. 
216. 

ErUwÍxo, are, (from e and lumen), to deprive of light ; 
hence, £o deprive of eyesight, or of the eyes; gemino ob- 
tutu eluminatus, Sidon. Ep. viii. r1. prope fin., blind in 
both eyes. 

ErUo, íi, ütum, 3. (from e and luo), I. To wash 
out, wash off, wash, rinse; patinas, Plaut. Capt. iii. 2, 
66: vascula, Plaut. Aul. ii. 3, 3: maculas vestium, Plin. 
H. N. xx. 8. ante med. &. 28: atramentum segre eluitur, 
ib. xxxv. 6. post med. $. 25: os, Cels. iii. 4. post in., to 
rinse: aliquid ex aqua, ib. vii. 21. extr.; or, aliquid aqua, 
Colum. xii. 5o (52). extr.: also, to bathe; se lacte, Cels. 
iv. 24. post in.: hence, fig., £o wash, cleanse, make clean ; 
maculas furtorum, Cic. Verr. v. 46: thus also, macula 
(illa) elui non potest, Cic. Rosc. Am. 24. ante med.: pre- 
dicationem crudelitatis, Cic. Phil. xii. 6: crimen, Ov. 
Met. xi. 141: mentes, Sil. xi. 199: curas, or, amara cu- 
rarum, i.e. amaras curas, Hor. Od. iv. 12, 20: auram, 
Capitol. in Pertin. 8: thus also, amicitiam, to dissolve; 
Cic. Amic. 21. in., tales amicitie sunt remissione usus 
eluendze, et— dissuende magis quam discindende; but 
here elevande, which some old edd. have, or solvend:, 
seems better. II. T'o consume; Phasim et stagna, the 
fowl in those parts, Colum. viii. 8. prope fin.: also with- 
out a case, £o lavish, squander, be prodigal ; volo eluamus, 
Plaut. Stich. v. 2, 11: nisi in terra eluam, ib. Rud. ii. 7, 
20. N. B. Part. elutus, a, um, «washed, washed out ; 
eluta et siccata vinacia, Colum. vi. 3. med. $. 4: alica 
eluta ex aqua mulsa, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. 
$. 61: hence, elutior, more watery, weaker; vis, Plin. 
H. N. xxxiv. 13. post in. $. 33: irriguo nihil est elutius 
horto, Hor. Sat. ii. 4, 16, than garden-ground often wa- 
tered. 

ErUROo or ELURON, onis, a town of Hispan. Tarra- 
con., on this side the Ebro, in the territory of the Lale- 
tani, and so, near Barcelona; Mela ii. 6. med.: called 
also Iluro, Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 3. 

ÉrÜsa,», a town of Gallia Aquitanica, hodie Eauze 
in. Gascogne, birthplace of the celebrated Rufinus ; Claud. 
in Rufin. i. 137, where both the first syllables are short : 
hence, Elusates, ium, Cows. B. G. iii. 27: Plin. H. N. iv. 
Ig. $. 33; or, Elusani, Sidon. Ep. vi. 7. med., the in- 
habitants. XN. B. Elusa is also a town of Arabia Petr»a ; 
Ptol. 

Érvsco, are, (from e and luscus), to deprive of one 
eye, render purblind; Ulp. in Pand. ix. 2, 5. $. 3: x. 4; 
17: xiii. 3, 3: Marcell. ib. xx. 1, 27. 

ErUsus, a, um. See Eludo. 

Erv'TrA, orum, (from elus), (sc. metalla), go/d-mines 
washed with water ; Plin. H. N. xxxiv. 16. $. 47. Elzev.; 
but ed. Hard. reads Aluta. See Aluta, orum. 

ErUvTlo, onis, f. (from eluo), a washing; Col. Aur. 
Tard. i. 1. , 

Ér.vTnÍo, are, (from eluo), I. To wash out; Plin. 
H. N. ix. 38. $. 62: Laber. ap. Gell xvi. 7. — II. To 
gour out of one vessel into another ; Oxymeli hoc voca- 


5 


ELUTUS 
runt, mellis decem libris, aceti veteris heminis quinque, 
salis marini libra, aquz pluviz sextariis quinque subferve- 
factis decies, mox elutriatis, Plin. H. N. xiv. 17. &. 21. 

ErU'TUs, a, um. See Eluo. 

ErÜvirs, ei, f. (from eluo), I. A washing, a. vc- 

moval of fih; Plin. H. N. ii. 82. $. 84: Pallad. i. 40. 
post med.: siccare eluviem, i. e. cloacam, Juv. iii. 32. 
Il. An overflowing of water, inundation; Ov. Met. xv. 
266: 'lacit. Ann. xiii. 57: thus also Gron., ad Liv. i. 4, 
would there read eluvie for adluvie: fig., eluvies civita- 
tis, Cie. Dom. 20, overthrow. III. 4 bog, gulf or 
abyss formed by an inundation; Curt. v. 4. prope fin. 
$. 26: vi. 4. prope fin. $. 20: voragines eluviesque pre- 
rupte, ib. viii. r1. ante med. 8. 7. 

ErÜvio, onis, f. an inundation; Cic. Offic. ii. 5. in.: 
Cic. Somn. Scip. 7. 

EruxiTUs, a, um, (part. of eluxo, are, i. q. luxare), 
i.q. luxatus, e. g. fistulas, Plin. H. N. xx. 9. post in. 
$. 33. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads fistulas et luxata, 
&c. 

ErvxüÜnlonm, ari, (from e and luxurior), i. q. luxurior, 
lo luvuriate, grow too much; quod si pingui agro validas 
vites deposueris, pampinis magis eluxuriabuntur, &c., 
Colum. Arbor. 3. $. 2. 

ErvMa,atown. See Elimea. 

ErvMwr, orum, ('Exvzziz), a people of Asia, between 
Media and the Persian gulf, bordering on Persis and 
Susiana ; Plin. H. N. xii. 17. prope fin. $. 39: Liv. xxxv. 
48: "Tacit. Ann. vi. 44; and Strabo: their land is called 
Elymais, Ídis, (sc. regio, terra), (Gr. 'Exvzzi;), Plin. H. 
N. vi. 25. $. 28, and c. 27. post med. $. 315; their town, 
Elymais (sc. urbs, Gr. 'EXvgzis, sc. 72:5), Joseph., and 
Maccab. i. 6, 1: hence, Elym:us, a, um, thereto belong- 
ing; sagittarii Elym:i, Liv. xxxvii. 40. 

ErvMars, idis, f. See Elymei. 

ErvwrioTIS, idis, and ErvwroT;E, arum. 
mea. 

ErvMrrpo, are, for Elimpido. See Elimpido, are. 

Ervnos (us), i, f. ("Exveos), a town of Crete; Pausan. 
Phoc. 16; and Steph. Byz. 

Ervsrm cAMwPIr. See Elysium. 

Ervsrr, orum, a people. See Elysium. 

ErYsíuM, i, n. ('H2.ziv z:2íoy, Elysius campus, Hom. 
Od. ^. 63: Apollod. iii. 5, 4, &c.), the habitauon of the 
pious in the infernal regions, the Elysian fields, or Ely- 
sium; Virg. /En. v. 735: Val. Fl. i. 649: Martial. vii. 
I3, 6: we find a description of this place, Virg. /En. vi. 
638. seq.: hence, Eljsius, a, um, Elysian; campi Elysii, 
Virg. Georg. i. 38: also simply, Elysii, sc. campi, Mar- 
tial. ix. 52, 5; Lucan. vi. 698: thus also, domus, Ov. 
Met. xiv. 111: collis, ib. Am. ii. 6, 49: vallis, ib. iii. 9, 
60: plaga, Martial. vi. 58, 4: ager, ib. x. ror, r: sedes, 
Lucan. iii. 12: rose, Propert. iv. 7, 60: Chaos, Stat. 
Theb. iv. 520: nemus, Martial vii. 39, 4: puella, i. e. 
Proserpina, ib. x. 24, 10. .N. B. Elysii, orum, a people 
of Germany, "Tacit. Germ. 43, supposed by some to have 
dwelt on the Weichsel. 

Ew, I. For eum, Fest.: thus also, aut quis emendo 
em jure vindicit, Gell. xx. r. prope fin. e legg. xii. Tab.: 
qui em vinctum habebit, ib. e legg. xii. Tab. II. For 
hem, or for en, why! em, istuc volueram, T'er. Heaut. 
iv. 8, 26: em ibi tu quidquam nasci putas posse, aut coli 
natum ? Varr. R. R. i. 2, &. ed. Gesner. and Schneid., 
where earlier edd. read en or eo: ille, em quin adsum ; 
venio, inquit, &c., ib. i. 56. ed. Gesner. and Schneid. 

EMÁcEo, ui, 2. (from e and maceo), £o be lean; seems 
not to occur. 'The perf. ui seems to belong only to ema- 
cesco. 

EwÁcEno, are, to make lean, wear out; alios morbo- 
rum variis generibus emaceratos, Sen. ad Marc. 10. prope 
fin. 

EXcEsco, ui, 3. (from e and macesco), to grow lean ; 
pejus signum est, ubi aliquis contra consuetudinem ema- 
cuit, Cels. ii. 2. ante med. Almelov.: si subito mamme 
emacuerunt, ib. 8. prope fin. Almelov., where some old 
edd. read emacruerunt. 

Ewcio, are, (from e and macio), (o make lean, wear 
out; stirpem, Colum. iv. 24. med. 8. 9: eoque vitio pe- 
cus emacietur, ib. vii. 9. post med. $. 9: armentum ema- 
ciatum, ib. ii. 11. $. 2. (ii. 10, 25): agros—emaciari, ib. 
ii. r4 (13). in.: emaciatz vinew, ib. ii. 10. in. 

EwacfTAs, atis, f. (from emax), a desire of buying; 
Colum. iv. 3. 8. 1: Plin. Ep. iii. 7. med. $. 8. 

EnwacnEsco, crui, 3. (from e and macresco), fo. grow 
lean, wear aw; nimis celeriter emacrescere, Cels. ii. 4. 
ante med.: ubi svger pro spatio non emacrescit, ib. 5. 
Almelov.: cf. Emacesco. 

Ewacnon, ari, (from e and macer), £o grow lean; ter- 
ram emacrari hoc satu, Plin. H. N. xviii. 10. extr. $. 25. 

EwÁAcÜULo, avi, atum, are, (from e and maculo), fo 
clear from spots, purify; dentes exotico pulvere, Apul. 
Apol. ante med. p. 278, 4. Elmenh.: nigras vitiligines, 
Plin. H. N. xxi. 19. med. 8. 75: argentum, Gell. vi. 5. 
extr.: pallium, Macrob. vii. 13. post med.: domum odo- 
ribus Arabicis, Ammian. xxi. 1 (7). 

EmMXnÉo, ui, 2. (from e and madeo), i. q. madeo ; seems 
not to occur. 

EwX»pzsco, ui, 3. (from e and madesco), /o grow moist ; 
emaduisse, Ov. Trist. v. 4, 40. ed. Heins. ; but ed. Burm. 
reads immaduisse : the sense is the same. 

EwaxarÍo, onis, f. (from e and mano, are), a flowing 
out; a mouth, passages Vulg. Sapient. vii. 25. 

EwaNctPA TIO, onis, f. (from emancipo), « formal re- 
munciation of one's right to a thing, as, of a daughter; 
Gell. i. 12. post in. $. 9: or, of a son; Quint. xi. 1, 6s. 
'This was usual and necessary with respect to children, 
when they were to become their own masters, by a three- 
fold fictitious sale per »s et libram to a pater fiduciarius, 
i.e. one who afterwards sold the son or daughter back 
to the father, who now treated his child as a purchased 
slave, and could grant his freedom. '"lhis was done be- 
fore the pretor in early times; cf. Justin. Instit. i. 12 : 
thus also, testamentum per emancipationem familiz, Gell. 
xv. 27: also of other things, as, of an estate; Plin. Ep. 
ER 

EwaNclPATOm, Oris, m. (from emancipo), i. e. qui 
emancipat; Prud. Cath. vii. 184. 

EwaANctIpo or ExANcUPO, avi, atum, are, (from e and 
mancipo), I. To renounce one's right to a. person or 
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See Eli- 
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thing, to emancipate, set free, as à son, whether natural 
or adopted ; filium, Liv. vii. 16. extr.: Plin. Ep. iv. 2: 
Cic. Dom. 14: thus also, virgo, quz ipsa, aut cujus pater 
emancipatus sit, Gell. i. r2. in.: hereditatem, Quint. 
Decl. 298: hence, II. T'o make over a thing or per- 
son to another; filium alicui, Cic. Fin. i. 7: agrum, Suet. 
Oth. 4: hence, fig., £o give up, surrender one's self as 
« slave ; se alicui, Plaut. Bacch. i. 1, 589: emancipatum 
esse alicui, Cic. Senect. i1: Hor. Epod. ix. 12: totum 
me emancipavit sibi cura Pretorii, Symmach. Ep. i. 3 
(18): servulus ad omne facinus emancipatus, given up, 
enslaved, Apul. Met. x. ante med. p. 240, 16. El- 
menh. 

ExaAxco, are, (from e and mancus, a, um), £o maim ; 
gaudeo, me non omnes emancasse, Labien. ap. Sen. Con- 
trov. v. 33. prope fin. 

EmNEo, ansi, ansum, 3. (from e and maneo), £o rve- 
main out of or away from a place ; quibus (lucis) vetitus 
emansisse sacerdos, Stat. Theb. vii. 650: hence, 4o stay 
beyond the time ; Modest. in Pand. xlix. 16, 3. 8. 4. 

EMaANÍICI, orum, a people of Hispan. Botica; Plin. H. 
N. iii. r. prope fin. 8. 3. 

EMANO, avi, atum, are, (from e and mano, are), fo 
Jlow out; fons aquai, Cic. Divin. ii. 30. (in poetry): vis 
saniel, e. g. dum saniei vis emanat, Colum. vi. 32. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads dum sanguis emanet: 
vis anime, Lucret. iii. 282: aura, Gell. xix. 5. med.: 
sudor per membra emanabat, Apul. Met. x. ante med. 
p. 243, 12. Elmenh. .N. B. Also with an accus.; succus 
olearum utilis et saniem emanantibus, for sanie, Plin. H. 
N. xxiii. 3. post in. $. 34. Elzev.; but ed. Hard. reads from 
MSS. sanie manantibus: hence, I. Fig., £o low from, 
take rise from, originate, arise, proceed from ; mala nos- 
tra istinc emanant, Cic. Att. vii. 21. in.: ex quibus (ge- 
neribus) emanant (partes), Cic. Or. i. 42: hinc hxc Aca- 
demia emanavit, ib. iii. 18. extr.: alio ex fonte precep- 
tores emanaverunt, Cic. Invent. ii. 2. lI. T come | 
to light, become known ; oratio mea exire et in vulgus 
emanare poterit, Cic. Rosc. Am. r: fama emanavit, Cic. 
Verr. i. 1: ne judicium emanaret, Liv. xlii. 16: vereris, 
ne sermo tuus emanet, Cic. Drut. 65: omnis sermo ad | 
forensem famam a domesticis emanat auctoribus, Q. Cic. | 
Petit. Cons. 5: si emanarit, sc. voluntas, Cel. in Ep. 
Cic. ad Div. viii. 6. ante med., unless we take it imper- 
sonally : also, as an impersonal, emanat, i£ is clear, it is 
evident ; multis emanabat indiciis, fratrem nunquam vi- 
sum in, &c., Liv. iii. 24. in. III. T'o spread abroad ; 
malum latius emanabat, Flor. iv. 9: hither also may 
be referred fama, Cic. (see above): oratio, Cic. (see 
above). 

EAxsIOo, onis, f. (from emaneo), a remaining absent 
beyond the time of one's furlough ; Axr. Menand. in Pand. 
xlix. 16, 4. prope fin. 

ExaANsonR, oris, m. (from emaneo), one who remains 
absent beyond the time of his furlough; Modest. in Pand. 
xlix. 16, 3. $. 2 and 5: Claud. Saturn. ib. xlviii. 19, 16. 
$. 5. 

ExaRcEsoO, ui, ére, (from e and marcesco), fo wither 
away; hence, fig.; languida auctoritas Patrum facta est, 
ac paulatim in sterilitatem emarcuit majestas, Plin. H. N. | 
xv. 29. ante med. $. 36. 

Ewanmcus or Exancuw, i, & kind of vine, so called 
by the Gauls; tres helvenacie— 5 earum altera, quam 
Galliarum incole emarcum vocant, mediocris vini, Colum. 
iii. 2, 25: thus also, minor (helvenaca), quam emarcum | 
adpellant, Plin. H. N. xiv. 2. post med. ed. Hard. 8. 4, 
5, where other edd., e. g. Elzev., read arcam. 

EwaAnciwOo, are, (from e and margino), £o take away 
the edge; sanguis equarum-—erodit, emarginat ulcera, | 
Plin. H. N. xxviii. 9. prope fin. $. 41. 

ExAscÜLATORL, oris, m. (from emasculo), I. One 
who castrates. IL. .4 pederast; inde a pueritia —— 
emasculatoribus suis ad omnia infanda morigerus, Apul. 
Apol. post med. p. 321, 4o. Elmenh. 

EmwascÜLo, are, (from e and masculus), to castrate ; 
asinum, Apul. Met. vii. post med. p. 198, 14. Elmenh. : 
herbis enim quibusdam emasculabantur (sacerdotes): 
unde jam coire non poterant, Serv. ad Virg. JEn. vi. 
661. 

EwXTHÍA, em, f. ('Huzbiz), I. A part of Mace- 
donia, between Pzeonia and Pieria, in which Edessa lies ; 
Liv. xliv. 44: formerly called Pzonia, according to Liv. 

xl3. Anciently all Macedonia was called by this name; 
Plin. H. N. iv. ro. in. &. 17: Justin. vii. 1: Steph. Byz.: | 
Justin., loc. cit. says that the name was derived from 
a king Emathion. II. Hence used also for Mace-| 
donia, and sometimes for a part of Thessaly ; Virg. Georg. | 
i. 492. 

EwXTHION, Onis,('Hzz8íov,ov;s), I. A son of Tithonus | 
and Aurora, an Arabian prince, killed by Hercules; Apol- 
lodi d IIS HL I2, 4. IL A king of Macedonia; | 
Justin. See Emathia. 

EwiTHris, dis, f. ('Hz251;), ad Emathiam pertinens, | 
Emathian; tellus, Lucan. vi. 480: Pharsalos, Lucan. vi. | 
350: hence, plur. Emathides, sc. virgines, puelle, filie, | 
Ov. Met. v. 669, i. e. Pierides, s. filis Pieri regis. : 

EwXTHÍUS, a, um, ('HzZ9is), of or belonging to Ema- 
thia, or Macedonia, or sometimes, to a part of "'hessaly ; 
dux, Ov. Trist. iii. £, 39, i. e. Alexander Magnus: acies, 
Lucan. viii. 531, i. e. Pharsalica: thus also, ruina, ib. | 
ix. 335 and clades, ib. 950; and ferrum, ib. 245: campi, 
ib. i. 1, i. e. Pharsalici; but campi Emathii, Ov. Met. v. | 
313, i. e. Macedonici: Perses, Corn. Sever. ap. Sen. 
Suasor. 7. prope fin.: tecta, Lucan. x. 58, i. e. Alex- 
andria. 

EMATUREscCO, rui, 3. (from e and maturesco), i. q. 
maturesco, I. To grow ripe; si (semen) non ematu- 
ruit, Plin. H. N. xxv. 4. prope fin. $. 17: videsne, hzc 
ematuruisse, et manus jam postulare? Gell. ii. 29. ante 
med.: hence, II. To soften, mitigate ; ira, Ov. Trist. 
ii. 124. 

EwATURO, are, (from e and maturo, are), to ripen, 
make ripe; fruges, Eumen. in Grat. Act. ad Constant. 
10. 

EwaUus, untis. See Emmaus. 

Éax, àcis, (from emo), eager to buy, fond of buying ; 


Cic. Parad. vi. 3: Cato R. R. 2. extr. : Ov. Art. i. 421:| 


hence, fig.; non tu prece poscis emaci (a diis), Pers. ii. 
3, sc. by promising a costly sacrifice, by which, as it 
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were, thou mayest purchase the favour of the gods, or by 
prayer, accompanied with such a vow. 

EMBJENETICA, :, f. (from ipBaívsv, ingredi, escendere 
navem), sc. ars, £he profession or trade of a ship-master ; 
Pompeium Baulis embzneticam facere, Col. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. r. prope fin.; but "Turnebus reads empene- 
ticam (from z«»z», esurire), the art of creating an appe- 
tite, which reading is better. Alii aliter. 

ExBAMMA, tis, n. (fuBzpen), a pickle for sauce, a 
sauce; Plin. H. N. xx. 14. post in. $. 53: xxii. 22. post 
med. $. 44. Hard., (where ed. Elzev. omits ex embam- 
mate): Colum. xii. 55 (57): thus also, ad embammata, 
Colum. xii. 34. ed. Schneid.; where earlier edd. read 
decem bambatz. 

ExBASICGTAS, w, m. (igfzeixoirus, Or. iuBazinoias ), 
proprium ingrediens cubile vel lectum, (from £gBaívo, in- 
gredior, and x»ízz, cubile, lectus), i. q. cinzedus, e. g. em- 
basiccetam jusseras dari.— Quid tu non intellexeras cinz- 
dum embasicetam vocari? Petron. 24 ; for embasiccetas 
is also a kind of drinking-vessel, Athen. xi. 5, whence 
the ambiguity: also, embasiceetas for cinzdus, Petron. 
26. in. 

EwnÁTER, eris, m. (4482772), foramen balliste; Vitr. 
i. 2: others read differently. 

EwBÁTES, s, m. (ipfárz;) modulus, Vitr. iv. 3. 
Grecé, and i. 2. Latiné, « module or mould, in. architec- 
ture, i. e. a measure used to adjust the proportion of parts 
intended for ornament. 

EmwnLEMa, Átis, n. (24B2auz, from ipB4xAo), iU 
That which is inlaid in any thing, as, Mosaic or tes- 
selated work ; emblema aut lithostroton, Varr. R. R. iii. 
2, 4: emblemate vermiculato, Lucil. ap. Cic. Or. iii. 43: 
ap. Cic. Or. 44; and ap. Cic. Brut. 79: hence, with allu- 
sion thereto, dictiones extemporales his velut emblematis 
exornarentur, Quint. ii. 4, 27, unless this belongs to II. 
lI. Cicero also gives this name to the golden figures 
affixed to the outside of silver vessels, which could be 
taken off at pleasure; emblemata detrahebantur, Cic. 
Verr. iv. 23. extr.: duo pocula non magna, veruntamen 
cum emblematis, ib. 22. post med.: scaphia cum emble- 
matis, ib. 17: multitudinem collegerat emblematum, ib. 
2435 at the end of which we read, qus vellerat, scite in 
aureis poculis illigabat, &c. 

EMBÓLA, :, f. (1822.2), a bringing of merchandise in 
ships ; Cod. Just. i. 2, 10. 

Ewnóriania, w, f. See Emboliarius, a, um. 

EMBÓLÍARIUS, a, um, (from embolium), concerned 
with or belonging to embolia ; hence, emboliaria, sc. fe- 
mina s. mulier, an actress who performed in the inter- 


|/ude; Galeria Copiola emboliaria, Plin. H. N. vii. 48. 


post med. $. 49; unless we take this as a proper name, 
which however does not seem necessary : thus also, Phoebe 
Vocontia emboliaria, Inscript. ap. Murat. p. 660. n. 4. 

EwBOLÍMA, a town of India on this side the Ganges; 
Ptol.; and Arrian. Exped. Alex. iv. 28. 

EMBÓLÍNMJEUS, a, um. (h«Bo24juzios), intercalary dies, 
Auson. in Eclogar. de Rat. Anni Vert. v. 13. 

Enx20LÍMUS, a, um, (i424), i. q. embolimzus, e. g. 
menses vero igfhxímevs (embolimos) adpellitabant, Ma- 
crob. Sat. i. 13. med. Gron., where earlier edd. read i4- 
BaXispoós : thus also, dies, quos igfexízows (embolimos) 
nominabant, Solin. 1 (3). ante med., where others read 
ip Daoirueobs. 

Ews5órLIUM, i, n. (5z06210v), prop., £hat which is in- 
serted, inlaid, or interposed; .1. In a writing ; itaque 
mirificum 484240» cogito in secundum librorum meorum 


|includere, Cic. Q. Fr. iii. i. prope fin.: especially, 2. 


An. interlude in a play; hence, 3. Qui omnia sororis 
embolia novit, Cic. Sext. £4, probably, denoting the several 
amours of the sister of Clodius with different men, qu. 
interludes of love; her incestuous intercourse with Clo- 
dius being as it were the principal play, and other in- 
trigues as interludes. Some suppose, that as this word 
is derived from igfZA-u», Cicero alluded to pudenda 
virilia, or muliebria; but this allusion is, I think, beneath 
the dignity of a public speaker and eminent man, and is 
moreover unnecessary. 

EwsÓLUM, i, n. (£002), e. g. navis, i. e. rostrum, 
Petron. 3o. 

EwsÓLUS, i, m. (f4foX»s, from ipB4A-», insero, in- 
jicio), that which is inserted in an aperture ; a pin, screw ; 
iUm 2312, 

Ewn2RACTU M, i, n. a kind of made dish; Ayic. x. 14. 
Some read emphractum, or embrectum. 

EwEÉARTUs, us, m. (from emeo), a going out ; Ammian. 
xvii. 4 (8). 

EnwEpfron, ari, (from e and meditor), £o study; hence, 
emeditatus, a, um, passive; emeditatis fletibus, Apul. Met. 
ii. post med. p. 126, 39. Elmenh. 

EwfÉDUuLLO, are, (from e and medullo, are, or me- 
dulla), £o take out the marrow; item graveolentiam ala- 


| rum emendat radicis emedullate uncia, Plin. H. N. xxii. 


22. post med. $. 43: hence, fig.; quie (virtutes artium) 
per ztatem mundi jam senescentis, lassatis veluti semini- 
bus, emedullate parum aliquid— memorabile ostentant, 
Sidon. Ep. viii. 6. post in., enervated, weakened. 

EnxEM, i. e. eundem ; Fest. 

EmwrxwDpAazILIs, e, (from emendo), /hat may be im- 
proved or amended ; error, Liv. xl. 10: stas, Sen. de 
Clement. ii. 7. 

ÉEwrNDATE, adv. (from emendatus, a, um), without 
fault, rightly, correctly, accurately ; loqui, Cic. Opt. Gen. 
Or. 2: Quint. i. 5. in.: loqui et scribere, Quint. i. 7. 
prope fin. $. 32: dicere, ib. viii. 3. in.: describere, Vitr. 
X. II: compar. emendatius, e. g. capillum quoque et pu- 
bem non emendatius fecisse, quam rudis antiquitas insti- 
tuisset, (on the statue), Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 

SE OLS. 

À S Een2T, onis, f. (from emendo), a correction, 
emendation ; Cic. Fin. iv. 9: Quint. i. 5 (9). $. 34: ii. 
4. $. 10: Plin. Ep. i. 8. post in. $. 3; and freq.: also as 
a figure of rhetoric, as when one says, rogo ignoscatis 
mihi, si longius sum evectus, Quint. ix. 2, 17. 

EwENDATOR, Oris, m. (from emendo), « corrector or 
amender ;. civitatis, Cic. Balb. 8: sermonis, Cic. Brut. 74: 
| de ipso emendatore et correctore nostro quzdam. dicenda 
sunt, Cic. Phil. ii. 17: thus also, corrector emendatorque 
(disciplinz), Plin. Paneg. 6: senatus, Plin. Ep. vi. 5; 
and ib. vii. 17, 3: Plin. Paneg. 46. 
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EwENDATORÍUS, a, um, (from emendo), corrective ; 
ignis, Augustin. in Psalm. 37. post in. 

EwrNDATnIx, icis, f. (from emendo, are), she that 
corrects or amends ; vitiorum, Cic. Leg. i. 22 : vitz, Cic. 
Tusc. iv. 32. 

ExExDICo, are, (from e and mendico, are), to beg, get 
by begging ; pecunias, Suet. Cis. 54: stipem a populo, 
ib. Aug. 9r: suffragia, Cod. Just. ix. 2, 14: also, Zo gain. 
by petition from the emperor ; insignia consularium, Cod. 
"Theod. vi. 22, 5, to obtain by petition the consular rank, 
without having served the office of consul. 

EwENDo, avi atum, are, (from e and mendum, s. 
menda), l. T'o free from fault, correct, improve, a- 
mend, reform; annales, Cic. Att. ii. 16. post med.: con- 
suetudinem, Cic. Brut. 75: civitatem, Cic. Leg. iii. 13: 
vitia adolescentie virtutibus, Nep. "Them. 1: cutem, Plin. 
H. N. xxii. 22. post med. $. 41. (see II.): bovem fame 
et siti, Colum. vi. 2, r1: nam quamvis interdum emen- 
datum sit perperam factum imprudentia vel negligentia, 
res tamen, &c., ib. xi. r, 28. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. 
(1794) reads, nam quamvis interdum emendata sit perpe- 
ram facti imprudentia, &c., which is better: fortunam 
arte, Hor. Sat. ii. 8, 85: succos acerbos in pomis, Ov. 
Med. 5: terram terra emendari, Plin. H. N. xvii. 5. extr. - 
&. 3: animum, Propert. iii. 20 (21), 25: hence, emen- 
datus, a, um, improved, corrected: also as an adject., cor- 
rect, accurate, right, faullless ; locutio, Cice. Brut. 74: 
mores, Cic. Amic. 17. in.: opus, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
prope fin. $. 19, 35: hujus (Callimachi) sunt saltantes 
Lacsene, emendatum opus, Plin. Ep. ii. 3. $. 5: Hor. 
Ep. i. 16, 30: vox, and pronuntiatio, Quint. xi. 3. $. 30: 
aqua, Plin. H. N. xxxvi. rs. prope fin. $. 24, 9: vita 
emendatior, Ulp. in Pand. iv. 3, 11: mulier emendatior, 
Petron. 126: emendatissimus homo, Plin. Ep. viii. 22 : 
libri emendatissimi, Quint. ad "Tryphon. : barbara (verba) 
ab emendatis discernere, Quint. i. 630. II. To heal, 
cure ; tussim, Plin. H. N. xx. 16. $. 62: sonitum ac gra- 
vitatem aurium, ib. c. 5. prope fin. $. 20: dolores capitis, 
ib. c. 13. 8$. 50: dysentericos et alvum, ib. xxiv. ro. med. 
$. 47: albugines oculorum, ib. xxxii. 7. ante med. $. 24 : 
cicatrices, ib. xxxvi. 21. prope fin. $. 42: cutem, ib. xxii. 
22. post med. $. 41. (see above): maculas, ib. xxii. 25. 
post med. $. 73: livores, ib. $. 74: graveolentiam alarum, 
ib. xxii. 22. post med. $. 43. 

EMENSUS, a, um. See Emetior. 

ExEN'TÍOR, itus sum, 4. (from e and mentior), D 
To lie, utter a. falsehood ; ementiti sunt in eos, Cic. Part. 
I4: signa ementientia, Cic. Divin. i. 9: ementiens super- 
jectio, Quint. viii. 6. prope fin. 8. pe lying, exaggera- 
tion: ut quantum ementita sit opinio, adpareat, how far 
it is from the truth, Cic. Tusc. iii. 24. med.; or, how 
much it is falsified ; and so it belongs to the following. 
II. T^ feign, counterfeit, forge, falsify; genus suum, Cic. 
Balb. 2: auctoritatem, Cic. Dom. r9: naufragia falsa, 
Liv. xxv. 3: centurionem et legionem, Petron. 82: emen- 
tiar, me—obstrictum esse, Cic. Planc. 30: ut, quantum 
sit ementita opinio, adpareat, Cic. (see above). XN. B. 
Part. ementitus is used also passive ; ementita auspicia, 
Cic. Phil. ii. 35: ementita et falsa, Cic. Nat. D. ii. 21: 
aperte ementita sunt, C. Memm. ap. Prisc. 8. 

Eo, are, (from e and meo, are), £o go out; emeato 
mari, Ammian. xxix. 5 (23). 

ExEncon, atus sum, ari, (frum e and mercor), i. q. 
mercor, 4o purchase ; maritum, Tacit. Ann. xiii. 44 : adi- 
tum principis, ib. xvi. 1: avaritiam preefecti emercatur, 
ib. xii. 45: also passive; reges cultu ambitioso indumen- 
torum emercabantur et multiformibus donis, Ammian. 
xxi. 6. p. 200. Lindenbr. 

EwfREO, ui, ítum, 2. also EMEREOR, itus sum, 2. 
(from e and mereo, s. mereor), I. To merit, i.e. rx. 
To be worthy of; quid emerui malt? Plaut. Aul. iv. 1o, 
5, deserved : also, seq. infin. ; Ennius emeruit contiguus 
poni, Scipio magne, tibi, Ov. Art. iii. 409: emeruit ha- 
bere fidem, ib. Fast. iv. 58: hence, emeritus, a, um, de- 
served, merited; colum, Sil. vii. 19 : xi. 464: thus also, 
emeritum mundum, i.e. celum, Manil i 404. 2. To 
earn, gain; pecuniam, Gell. vi. 7. II. To serve out 
(one's time) ; emerendi stipendia, Liv. xxv. 6. post med. : 
Cornelium stipendia emeritum, Val. Max. vi. r, 10: que 
sedes erit emeritis ? Lucan. i. 344 : miles——emeritis annis, 
after he had served his time, Ov. "Trist. iv. 8, 21: also, 
emerere aliquem, Zo cause to finish a service : hence, fig., 
to weaken, enervate; nec lasciva soror dicatur— plures 
emeruisse viros (sc. quam uxor tua), Tibull. i. ro (9), 6o: 
hence, emeritus, fig., that has completed a service, and so, 
weak, useless; apes, Plin. H. N. xi. rr. 8. r1: palmes, 
ib. xvii. 23. ante med. $. 35, 24: aratrum, Ov. Fast. i. 
665: acus, Juv. vi. 497 : puppis, Martial. x. 85, 5, old, 
worn out: equi (Phoebi), Ov. Fast. iv. 668 : also gen., 
old; gens cornicum emeritz, Propert. iv. 5, 16: hence, 
anni, Ov. (see above): emerita stipendia, passive, Liv. 
xxxix. 19: and fig.; tanquam emeritis stipendiis libidi- 
nis, ambitionis, &c., Cic. Senect. 14: thus also, militia, 
Suet. Calig. 44: and fig.; annus opere emerentur, Cic. 
Att. vi. 2. med., come to an end : annuum tempus jam 
emeritum, ended, ib. 5: thus also, dies emeritus, i. e. fini- 
tus, Sen. Agam. 9o8: cursus emeriti, Ov. Fast. iii, 43: 
hence, emeritum, subst., « reward given to soldiers who 
had served their time; qui militie tempus in desertione 
implevit, emerito privatur, Modest. in Pand. xlix. 16, 3. 
8$. 8: restituetur, et emerita adcipiet, ib. $. 12: hence, 
emereo, /o bring to an end, to end ; annum opere eme- 
rentur, Cic. (see above): emeritus, a, um, ended, finished ; 
stipendia, Liv. and Cic. (see above): anni, Ov. (see a- 
bove): cursus, Ov. (see above). — III. To gain the fa- 
vour of any one, to deserve well of; aliquem emeruisse, 
Ov. Am. ii. 8, 24: "Trist. iv. 8, 52: emerendi cupiditate 
flagrat, Val. Max. v. 1, 4. (extern.): hither also may be 
referred, emeruisse viros (for enervasse), Tibull. i. ro (9) 
60; but see above: hence, emeritus, « well-deserving ' 
man; Ov. Pont. i. 7, 6. N. B. Emerita, a town. See 
Emerita. 

Eno, si, sum, 3. (from e and mergo, ére), to iring 
forth, bring up; orbem, Ov. Fast. iii. 367: moles, Manil. 
i. 116: hence, emergere se, or emergere, sc. se, or emergi, 
lo come forth, come out, ascend from, emerge, rise up, 
as, from water, &c.; serpens se emergit, Cic. Harusp. 25. 
extr.: ex undis emergit se ad astra, Manil. v. 198: | 
rentem imo se emergere hiatu, Sev. in /Etna 118: qua 


EMERITA 


se lux rursus Eoa emergit pelago, Avien. Descript. ''err. 
126: equus ex flumine emersit, Cic. Divin. ii. 31: quae 
(aves) cum emersissent (ex aqua), Cic. Nat. D. ii. 39: 
ab infima ara anguis emersit, Cic. Divin. i. 33: emergere 
extra aquam, Plin. H. N. xiii. 18. $. 325 and, de paludi- 
bus, Liv. xxii. 3: emergere e patrio regno, Cic. Manil. 
3: emerseram commode ex Antiate in Appiam ad "Tres 
Tabernas, Cic. Att. ii. 12. post in.: /Eneas emergit in 
urbem sedibus Stygiis, Ov. Met. xiv. 155: flos ex eo 
(caule) emergit, Plin. H. N. xxi. r7. med. $. 66: ova 
emergunt, ib. x. 52. extr. $. 74, come forth : cum ventus 
emersit, ib. ii. 82. extr. $. 84: fontes rursus post sex an- 
nos emersisse, ib. xxxi. 4. extr. $. 30: stelle emergunt, 
ib. ii. r4. $. 11: sol, Tacit. Germ. 45: e quibus cum 
emerserit (viriditas), Cic. Senect. 15: si (radix raphani) 
super terram emerserit, dura—fiet, Colum. xi. 3. post 
med. $. 47: emersus e flumine, Cic. Divin. ii. 68: ex 
profunda emersus palude, Liv. i. 13: Quintilium Varum 
sanguine oblitum et paludibus emersum cernere visus est, 
Tacit. Ann. i. 65: hence, l. Fig., £o rise from, to 
Jree or evtricate one's self from any thing; spero, dein 
facile ex illis sese emersurum malis, Ter. And. iii. 3, 30: 
quibus e malis ut se emerserat, Nep. Att. 11: e fluctibus 
servitutis emergere, Cic. Harusp. 23. in.: qui ex mendi- 
citate emerseris, Cic. Vat. 9: ex judicio peculatus emer- 
gere, Cic. Verr. i. 5. in.: valetudine incommoda emerse- 
ram, Cic. Att. v. 8: civitates emerserint, have flourished, 
or have recovered themselves, freed themselves from debt, 
Cic. Att. vi. 2. ante med. : thus also, qui nunquam emer- 
gent, sc. ex ere alieno, never will be free from debt, Cic. 
Cat. ii. r0: haud facile emergunt, quorum virtutibus 
obstat res angusta domi, Juv. iii. 164, do not rise: thus 
also, quos altius emergere videant, Nep. Chabr. 3. ed. 
Lamb.; but later edd., as Bos. and Staver., read emi- 
nere: emersisse aliquando, sc. e voluptatibus, Cic. Coel. 
I2. in., have set themselves free from. II. To come 
in sight, appear, shew itself; ex quo emergit, quale sit 
decorum illud, Cic. Offic. i. 31. post in.: veritas, Cic. 
Cluent. 65: amor, Cic. Att. ix. ro. post in. : dolor, ib. 6. 
post med.: tantum superantibus et emergentibus malis, 
Liv. iii. 16. 

EwÉniTA, s, f. (from emeritus, a, um, Gr. 'Husgiez 
Or Aíyoberz "Eusgirz, Strabo), a town of Lusitania, on 
the river Anas; Mela ii. 6: Plin. H. N. ix. 41. $. 65: 
Xv. 3. extr. $. 4: called also Augusta Emerita, ib. iv. 22 
(21). 8$. 35: it was so called because Augustus settled 
there the soldiers who had served their time (emeriti) ; 
Dio Cass.; hodie Merida in Estremadura: hence, Eme- 
ritensis, e, thereto belonging; Emeritenses, Tacit. Hist. 
i. 78, the inhabitants : conventus, Plin. H. N. iv. 22 (21). 
$. 35. 

EwrníTUs, a, um. See Emereo. 

LwERSUS, us, m. (from emergo), « coming forth ; flu- 
minis, Plin. H. N. ix. 22. $. 38: ab emersu earum (ser- 
pentium) ad latebram usque vernantes, i. e. inde ab eo 
tempore, quo serpentes emergunt e terra, usque ad tem- 
pus, quo se occultant, ib. xxii. 22. extr. $. 46: of a con- 
stellation, e rising; canicule, Colum. vii. 3, 24: thus 
also, emersum (stellarum) hoc melius, quam exortum 
(stellarum) consuetudo dixisset, Plin. H. N. xviii. 25. 
med. $. 58: emersum facturi hostes, Vitr. x. 22. 

EmxtEnsus, a,um. See Emergo. 

Esa, zx, ("Epszz), a town of Ccele-Syria; Plin. H. 

N. v. 26. $. 215 called also Emessa, Vopisc. in Aur. 25. 
ed. Obrecht.: also Emissa ("Epueez, Ptol.): hence, 
I. Emesenus, a, um, ('Egsez»i:), thereto belonging 3 hence, 
Emeseni, the inhabitants ; Plin. H. N. v. 23. $. 19; and 
Strabo ('Euseav4). II. Emissenus, a, um, e. g. urbs, 
i. e. Emissa, Capitol. in Macrin. 9: Emisseni, the inha- 
bitants ; rebell. Poll. in Gallien. 3. 

EwETYon, ensus sum, 4. (from e and metior), i 
To measure out, or, to measure; spatium oculis, Virg. 
JEn. x. 772: longitudines et altitudines vocis, Gell. xvi. 
18: hence, (o pass over, run or go through; spatium, 
Liv. xxxi. 24: iter, Virg. /En. xi. 244: Plin. H. N. vii. 
20. extr. $. 20 : Thraciam, Liv. xxxviii. 17 : saxa, sidera, 
Virg. En. v. 628: pelagi terrwque laborem, Sil. iv. 54. 
II. To impart, communicate; voluntatem, Cic. Brut. 4: 
aliquid patrie, Hor. Sat. ii. 2, 105. N. D. Part. emen- 
sus, passive;  r. Passed over, performed; pars itineris 
emensa, Liv. xxi. 30: gentes ordine emensas, Val. Fl. v. 
181: emensis scalis, Apul. Met. ix. prope fin. 2. Given 
or measured out; bene emensum dabo, Sen. Nat. Quest. 
iv. 4. 

EwfÉro, essui, essum, ére, (from e and meto, ere), to 
mow downs ne plus frumenti dotalibus emetat agris, 
Hor. Ep. i.6, 21. It probably does not occur elsewhere. 

EwruM, a town either in Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35- 

EwtcATIM, (from emico), by springing out or for- 
"ard; emicatim prosiliens refugit divitias, &c., Sidon. 
Ep. ii. 13. 

EwcATÍo, Onis, f. (from emico), « springing forth ; 
sylvarum, Apul. de Mundo post med. p. 71, 29. Elmenh. 

Eco, ui, are, (from e and mico), I. To spring 
oui; juvenum manus emicat (e navibus) ardens litus in 
Hesperium, Virg. /En. vi. &. Il. T'o spring forth ; 
carcere, Ov. Met. x. 653: ante omnia corpora (i. e. ho- 
mines) emicat, Virg. /En. v. 318: emicat Euryalus, et 
munere victor amici prima tenet, ib. 337: hence, fig., /o 
spring forth, shew itself, appear ; emicuere rose, Petron. 
126: multis calamis ex una radice emicantibus, Plin. H. 
N. xxvii. 8. med. $&. 40: cum repente flamma ex eo 
(monte) emicuisset, ib. ii. 88. $. 89: telum nervo, Ov. Met. 
xv. 67: sanguis per foramen, ib. ix. 130: et illam emicat 
in partem sanguis, unde icimur ictu, Lucret. iv. 1043: 
scaturigines aque, Liv. xliv. 33: emicant (aqux) benigne 

simque in plurimis terris, alibi frigide, alibi calidz, 

lin. H. N. xxxi. 2. in. 8$. 2: saxa tormento, ib. 10: cor 
emicat in pectus, Plaut. Aul. iv. 3, 4: qua (i. e. ubi) cor 
emicat, beats, Vell. ii. 20: fulgura emicare ab omni parte 
cceli, Curt. viii. 4. in. III. To spring up, mount; in 
currum, Virg. /En. xii. 327: solo, from the ground, ib. 
ii. I75: rami in excelsum emicant, Plin. H. N. xii. s. 
$. 11: vitis emicat in jugum, Colum. iv. 20. extr.: in 
superos ignes, Ov. Met. xv. 248: cor in pectus emicat, 
Plaut. (see above): dracones emicuisse de extis traditur, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 77: ignes, Suet. Calig. 


EMIGRA'TIO 


46, shew themselves, or shine forth : hence, gen., /o sAiew 
itself, be or come in sight; pavor emicuit, Tacit. Ann. 
xiii. 16: inter ceteros ''hemistoclis gloria emicuit, Justin. 
ii. 9: magnitudinem animi longe emicuisse, Curt. vii. 6. 
post med. $. 20: dies, Val. Fl. i. 655: sol, ib. iv. 96: 
hence, £o rise, stand out, projects scopulus emicat, Ov. 
Met. ix. 226: adspicis, ut Minyas inter proceresque Cy- 
t»os emicet effulgens, Val. Fl. vi. £96. IV. To spring, 
gush, issue forth ; sanguis per foramen, Ov. Met. ix. 130: 
sanguis in illam partem, Lucret. iv. 1043; (but see above). 
N. B. "The perf. is also emicavi; I do not know whether 
it occurs, but it is cited by Quint. i. 6, 17, who says that 
many used it, but he does not approve of it. 

ExicnATÍO, onis, f. (from emigro), a removing from 
& place, a departing ; Ulp. in Pand. xxxix. 2, 28. 

EnwiGno, avi, atum, are, (from e and migro), T: 
To remove from a place, depart ; domo, Cic. Verr. ii. 36 : 

^Xes. D. G. i. 31 ; and, e domo, Cic. Verr. v. 12: e vita, 
Cic. Leg. ii. 19: longe, Stat. Sylv. iv. 8, 47: aliquo, 
Plaut. Men. v. 2, 7o: for this we find also emigrare se, 
e. g. —jurgia sese meis sdibus emigrarunt, Titinn. ap. 
Non. i. n. r. IL. T'o transgress ; scripturas, Tertull. 
de Cor. Mil. 1. III. To go to a place ; aliquo, Plaut. 
Men. v. 2, 7o. (see above). 

EnuriNACIUM, i, a town of Dalmatia; Ptol. 

ExiNATÍo, onis, f. (from eminor), a threatening ; 
Plaut. Capt. iv. 2, 19. 

EMÍNENTER, (from eminens), eminently, highly ; na- 
tus eminentius, Sidon. Ep. i. rr. ante med., of higher 
birth. 

ExÍxNENTÍA, w, f. (from emineo), « projecting for- 
ward, prominence ; nam si tantummodo ad cogitationem 
valent, nec ullam habent soliditatem nec eminentiam, 
quid, &c., Cic. Nat. D. i. 38. in.: culminum, Apul. 
Flor. iv. in. p. 359, 3. Elmenh.: myrmecias habet emi- 
nentias similes verrucis, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. 
$8. 63: hence, light, in a picture, as opposed. to shade ; 
Cic. Acad. iv. 7. post in., quam multa vident pictores in 
umbris et in eminentia, qu: nos non videmus. 

EwiwÉo, ui, 2. (from e and mineo), — I. T^ project ; 
animadverti columellam non multum e dumis eminentem, 
Cic. Tusc. v. 23. post in.: ex terra, Cic. Divin. i. 42: 
Ces. B. G. vii. 73: in altum, Liv. xliv. 11: alte, Ov. 
Met. xv. 697: ut per costas ferrum emineret, Liv. viii. 
7: stipites huc demissi——ab ramis eminebant, Cws. B. G. 
vii. 73, projected (only) with the boughs: emineret dorso 
multum supra aquas, Plin. H. N. ix. 6. post med. $. 5: 
also with an accus. ; aquam, Curt. iv. 2. prope fin. $. 21, 
for ex aqua: hence, r1. T'o stand forward, shew itself, 
be in, sight or conspicuous ; est quiddam, quod—quo stu- 
diosius absconditur, eo magis eminet et adparet, Cic. 
Rosc. Am. 41. extr. : amplitudo animi, Cic. Tusc. ii. 26: 
ornamenta, Cic. Or. 14 : crudelitas ex toto ore, Cic. Verr. 
v. 62: aliorum studium, aliorum indignatio eminebat, 
Curt. iv. r. post med. $. 24: sed per confusa frementis 
verba tamen vulgi vox eminet una, Ov. Met. xv. 607: 
eminet ante oculos, quod petis, ecce tuos, Ov. Fast. iii. 
250. 2. T'obe prominent, i. e. to shew itself above others ; 
Demosthenes eminet inter omnes, &c., Cic. Or. 29. extr. : 
Pompeius super utrumque eminebat, Flor. iv. 2. $. 10: 
eminere dignitate, Vell. ii. 127: claritudine, ib. 130: cum 
sine invidia eminuissent, ib. 49: Philippicas orationes 
Demosthenis iisdem video eminere virtutibus, Quint. iii. 
8. prope fin. $. 65. IL. To emerge, extricate or free 
one's self from any thing ; vix ex gratulando miser jam 
eminebam, Plaut. Capt. iii. 2, 5: hence, animus eminebit 
foras, Cie. Somn. Scip. 9. N. B. Part. eminens, is often 
used as an adject.; nihil eminentis, Cic. Nat. D. i. 27: 
hence, eminentior, Cws. B. C. ii. 9: mons eminentissi- 
mus, Flor.iv. r2. $. 49: nasus eminentior, Suet. Aug. 
19: also, fig. ; quee sunt eminentia, Cic. Or. iii. 57 : vir 
eminentissime simplicitatis, Vell. ii. 72: Livia, genere, 
nobilitate, forma eminentissima, ib. 75: eminentissimus 
auctor, Quint. i. to, 10: eminentissimi auctores, ib. i. 2, 
2: X.I, 45. Eminentissimus was also a title of the pra- 
fecti pretorio, and the magistri militij ; Cod. Just. xii. 
475 1 3 1x. 4I, 1I. 

EwtNon, atus sum, ari, (from e and minor), fo threat- 
£n; Plaut. Capt. iv. 2, 11. 

EwiNÜLUs, a, um, (from emineo), projecting a. litle ; 
genua, Varr. R. R. ii. 5. $. 8: spina, ib. c. 9. $. 4 : duo- 
bus dentibus paulo eminulis, ib. $. 3: angulis eminula 
vel rotunditate volubilia, Apul. Flor. prope fin. p. 365, 
22. Elmenh. 

EwíNus, adv. (from e and manus), prop., from the 
hand, as, to throw a javelin: hence, a£ a distance, from 
« distance, as, to fight, viz. with missile weapons; nec 
eminus hastis aut cominus gladiis uteretur, Cic. Senect. 6: 
faces—eminus jaciebant, Cws. B. G. vii. 24: eminus vul- 
nerabantur, Hirt. B. G. viii. 13: eminus oppugnationem 
incipere, Tacit. Ann. xiii. 40: licet eminus esse fortibus, 
Ov. Met. viii. 406: jaculo cadit eminus, ib. iii. r19 : fer 
opem eminus, ib. Pont. i. 6, 17: pugnare, Cas. B. G. vii. 
50: que eminus ostentabat, Sallust. ap. Gell. ii. 27: 
eminus est Vulturnus Capua tria millia passuum, Ascon. 
ad Cic. Verr. i. 48. 

Ewinon, atus sum, ari, (from e and miror), to be 
astonished at any thing ; aliquid, Hor. Od. i. z, 8. 

EwrscÉo, ere, (from e and misceo), £o miv, mingle ; 
nec parce vina recepta hauriet emiscens, Manil. v. 245. 
ed. Scalig. e£ Fayi, will drink wine copiously: emiscens 
(vina), sc. aqua, mixing with water; or else, emiscere, as 
miscere, to pour into, sc. the drinking-vessel. 

EMISCHABALES, a town of Arabia; oppido xx mill. 
passuum, in quo fons, Emischabales, quod significat ca- 
melorum oppidum, Plin. H. N. vi. 28. prope fin. 8. 32. 

Enis$8A, 2, a town, i. q. Emesa; Ptol. See Emesa. 

Essa nRÍU M, i, n. (from emitto), « sluice, weir, out- 
let for water ; Cic. ad Div. xvi. 18: Plin. H. N. xxxiii. 
4. med. $. 21: Suet. Claud. 20: fig., vomice, Scrib. 
Larg. 229. 

Ewissa nius, i, m. (from emitto), I. One sent out 
lo observe (he motions of another, or to harass him ; a spy, 
emissary ; Cic. Verr. ii. 8: y. 41: Cic. ad Div. vii. 2: 
Vell. ii. 18. extr. TI. 4 young branch ; relicto semper 
duramento in singulis tabulis, et emissario uno, qui sub- 
eat usque quo placuerit, Plin. H. N. xvii. 23. med. $. 35; 
25. 


EnwissENI, orum. See Emesa. 


EMISSICIUS 


Ewrssrcfus or ExrtssiTÍUs, a, um, (from emitto), 

I. Sent out. II. Oculi emissicii, Plaut. Aul. i. 15.2; 
prying or looking all around. 

EnrsstM, for emerim ; Plaut. Cas. ii. &, 39. 

E wissfo, onis, f. (from emitto), « sending out. L 
Without force ; emissio fenüns anguis,—emissio antem 
maris anguis, Cic. Divin. ii. 29, a letting go: radiorum 
ex oculis, Gell. v. 16. II. With force ; as, a slinging 
or hurling forth ; teli, Cic. 'T'usc. ii. 24: sagittz, Vitr. x. 
22. 

EwrssrTÍus, a, um. See Emissicius. 

Ewrssus, us, m. (from emitto), i. q. emissio, e. g. qua 
—Ccum jaciuntur, et emissum (eorum) res nulla moratur, 
Lucret. iv. 206. 

EwissUs, a, um. See Emitto. 

EwrrEsco, ére, (from e and mitesco), i. q. mitesco, 
e. g. idque (mel) optima not» emitescit autumni swqui- 
noctio, Colum. ix. r4, 10. ed. Schneid., where other edd., 
e. g. Gesner., read enitescit. 

EwrTTO, si, ssum, 3. (from e and mitto), To To 
send forth, send out; equitatum, Ces. B. G. v. 58: in 
permixtam— multitudinem Hamilcar equites emisit, Liv. 
xxiv. 1. post in. II. T'o let go ; e carcere, Cic. Planc. 
I2 : 0r, de carcere, Cic. Verr. v. 9: e custodia, Cic. 'T'usc. 
i. 49: eum-—exire patieris, ut abs te non emissus ex 
urbe, sed immissus in urbem esse videatur? Cic. Cat. i. 
II: thus also, quod tam capitalem hostem non compre- 
henderim potius quam emiserim, ib. ii. 2. in. : aculeos in 
aliquem, Cic. Col. 12: Liv. xxiii. 42: e manibus, Liv. 
xxviii. 42 5 or, de manibus, Cic. Col. 28, to let slip from 
one's hands: sanguinem venis, Plin. H. N. xxv. s. post 
med. $. 23, to let blood: thus also, sanguinem de aure, 
Colum. vi. 14. $. 35 or, ex auricula, ib. $. 4 : and simply, 
sanguis emissus est, ib.: lacrymas, Ov. Met. xi. 438: 
scutum manu, to throw away, Ces. D. G. i. 25: equita- 
tum duabus portis, ib. v. 58: aliquos per vallum, ib. B. C. 
i. 76: equites in permixtam multitudinem, Liv. xxiv. r. 
(see above): lacum, Cic. Att. iv. 15. ante med. ; Suet. 
Cis. 44, to let out, let the water out: caseum ore, Phiedr. 
i. I3, I0 : asparagum, Colum. xi. 3, 48: folia, Plin. H. 
N. xviii. 20. $. 49, 4, to put forth: tertius vines: annus 
palmitem velocem——emittit, ib. xvii. 22. ante med. $. 49, 
II: terra emittit gramen, ib. c. 8. ante med. $. 4: ulmi 
emittuntur in ramos, i. e. diffunduntur, ib. 12. ante med. 
$. 18: emittunt ova aranei, ib. xi. 24. extr. $. 29: emit- 
tunt pulli hirundinum foris saturitatem, i. e. excrementa, 
ib. x. 33. post in. $. 49: e domo, Cic. Harusp. 3: aquam 
e lacu, Liv. v. 15: hence, se emittere, Cic. Divin. ii. 19, 
to rush forth. III. To let forth, cast forth ; manu, 
Ter. Phorm. v. 5, 2: Plaut. Curc. v. 2, 18: ib. Pers. iv. 
3, 14: Suet. Vitell. 6: "Tacit. Ann. xv. 19; or simply, 
emittere, 'l'er. Ad. v. 9, 19, to set free: vocem, Liv. i. 54. 
extr., to speak, utter: vox colo emissa, Liv. v. 51. med. : 
thus also, verbum, Petron. r9 : Hor. Ep. i. 18, 71: lacry- 
mas, Ov. (see above): maledictum, Cic. Planc. 23: li- 
brum, Suet. Claud. 33, to publish, give out, write: thus 
also, si quid dignum nostro nomine emisimus, Cic. ad 
Div. vii. 33: hence, IV. To shoot forth, sling, cast, 
hwurl; tela, Cic. Harusp. 1: Liv. xxviii. 33. in. : scutum 
manu, Ces., to throw away, (see above): hastam, Virg. 
JEn. x. 474: Liv. i. 32. extr.: fulmina, Cic. Divin. ii. 
19. V. To send forth, to let loose «pon; equitem in 
hostem, Liv. xxiv. 15: equites in multitudinem, ib. x. 
(see above, I.): see other passages in Gron. ad Liv. x. 5 : 
hence, fig. ; ratio, quze&—emissa, &c., Cic. Or. ii. 53. med. ; 
but here it would be better to read, quod (argumentum) 
—Jemissum, &c. VI. To leave out, omit ; and so for 
omitto; crudo solo, quod emissum est, Colum. iii. 13, 
5; but Gesner reads omissum, which is approved by 
Schneid. 

ExMÁNES, is, (Gr. iguzvz;, furibundus), a kind of 
herb, i. q. hyoscyamus ; Apul. de Herb. 4. in. 

Ewwávs (or Ammaus), untis, I. A village of Ga- 
lilee near Tiberias, with a warm bath; Joseph. TI. 
À village of Judza, near Jerusalem, after the destruction 
of Jerusalem called Nicopolis; Hieron. We find also 
Emmaum, indecl, as a toparchy or government in Pa- 
lestine; reliqua Judea dividitur-in toparchias decem, — 
Hiericuntem, Emmaum, Lyddam, &c., Plin. H. N. v. 14. 
$8.15. We may indeed take Emmaum for the accus. of 
Emmaus; but we find Emmaum ('Ezzzebk), indecl., 
1 Maccab. iii. 40: iv. 3. 

EwwÓTON, i, (Zugovov, sc. Qáouexov, from £», in, and 
wis, linteum carptum), i. e. medicamentum quod con- 
cerptis linteolis infusum intra ulcera reconditur, Theod. 
Prisc. i. 28. e lect. Reines. 

Éwo, emi, emtum, (emptum), 3. (according to some, 
by abbreviation from zg/zuzi, emos according to others, 
as Voss. in Etymol, from iz, ip, ipów, meus, a, um, 
quasi iv zz), prop., /o take for a price: hence, to buy, 
purchase; aliquid de aliquo, Cic. Att. x. 5: xiii. 31: 
Cic. Rosc. Am. 25 or, ab aliquo, Cic. Offic. iii. 16. prope 
fin.: Plaut. Rud. prol. £9: magno, at a high rate ; parvo, 
at a cheap rate, Cic. Att. xiii. 29: thus also, bene, at a 
cheap rate, ib. i. 13. extr. : male, at a high rate, ib. ii. 4 : 
tanti, quanti, &c., for so much, as, &c., Cic. Offic. iii. 14 : 
minoris aut pluris, cheaper or dearer, Cic. Verr. iv. 7: 
hence, emtum, « purchase, or, contract of purchase, as, 
ex emto, by virtue of a contract of purchase; agere, Cic. 
Nat. D. iii. 30: conveniri, Paul. in Pand. xxi. 2, 18: 
judicium ex emto, Ulp. ib. xviii. r, 14 : ex emto obligatus, 
ib.:hence, I. 7o purchase at an auction ; Cic. Verr. iii. 42, 
645 and freq. II. To buy, purchase, fig.; as, the votes of 
the judges ; sententias ( judicum), Cic. Cluent. 36. prope 
fin. : thus also, judices, Cic. Verr. iii. 62. prope fin. : Cic. 
Att. i. 16. post med. : thus also, percussorem, Curt. iv. 1. 
ante med. $. r3: animos militum, Tacit. Hist. iv. 57: 
custodem munere, Ov. Art. iii. 652: aliquem beneficiis, 
Plaut. Asin. i. 1, 57: teque sibi generum "Tethys emat 
ommibus undis, purchase you for a son-in-law, Virg. 
Georg. i. 31. III. To purchase, i. e. to earn, acquire, 
gain; voluptatem dolore, Hor. Ep. i. 2, 55: honorem 
vita, Virg. /En. ix. 206: seternum nomen sanguine, Ov. 
Am. ii. 10, 32: cenes pulmenta laboribus emta, Hor. 
Ep. i. 18, 48: furtisque immanibus emtum est, &c., Stat. 
Theb. i. 163; and Sil. vii. 620: x. 287: hence, IV. 
To procure to one's self, gain over, get ; inimicum mihi 
emi talento (sc. by a loan), Plaut. Trin. iv. 3, 49: gna- 
tum sibi beneficiis, Plaut. Asin. i. 1, 57: tibi eme hunc 
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argento, ib. iii. 3, 83. .N. D. Emissim for emerim, Plaut. 
Cas. ii. 5, 39. . 

EnxónpEnom, atus sum, ari, (from e and moderor), fo 
moderate s: dolor emoderandus erit, Ov. Rem. r30. 

ExOonprs and EMODUS ('Egz3E, Strabo), a mountain, 
or chain of mountains, in India, close to mount Imaus ; 
Emodi montes, Plin. H. N. vi. 17. med. $. 21: Imaus, 
Emodus, ib. post med. $. 21: a montibus Emodis, ib. 
prope fin. $. 21: ultra montes Emodos, ib. c. 22. post 
med. $&. 24: this mountain is spoken of also ib. v. 27. 
post med. $. 27, Imaus, mox Emodus, &c.: it is called 
Emodes, Mela i. 15. 

EwónÜron, ari, (from e and modulor), to sing to tune ; 
musam, Ov. Am. i. 1, 30. 

Ewonvus,i. See Emodes. 

EwOLIMENTUM, i, n. (from emolior), I. 4 be- 
slowing of great pains, labour, toil ; sine magno emoli- 
mento, Cis. B. G. i. 34. ed. Oudend., where other edd. 
read molimento: neque enim magnum emolimentum 
esse potest, Varr. R. R. iii. 14. in., where ed. Gesn. and 
Schneid. read emolumentum. II. Operation, activity ; 
congregationis in studium par et in emolimentum, Vell. 
1.17: :stiva immanis fecerunt emolimentum victoriw, 
ib. ii. 105 : belli, ib. ii. 114: Justin. ix. 1. in.: majoribus 
emolimentis fiat, Plin. H. N. xxviii. r4. prope fin. $. 58; 
but in all these passages we find emolumentum : senten- 
tiw, Gell. xi. 13. ante med.: ad emolimentum perducere, 
Cod. Just. vii. 53, 25; but in both places we find emolu- 
mentum .: in all these passages emolimentum, from emo- 
lior, is more correct, unless we admit emolumentum, 
as monumentum for monimentum; see Ruhnken. ad 
Vell. ii. 78. III 4 building; novum quoque opus 
qui volet in urbe moliri, sua pecunia, suis operibus ab- 
solvat, non contractis veteribus emolimentis, Cod. Theod. 
xv. I, I9, buildings, or brickwork, masonry. See also 
Emolumentum. 

Eworion, itus sum, 4. (from e and molior), I. To 
bring to a close ; insanum magnum molior negotium, me- 
tuoque, ut hodie possiem emolirier, Plaut. Bacch. iv. 5, 2. 
IL. To bring out with some trouble, as, to expectorate ; 
interdum sicca tussis est, qu: nihil —emolitur, Cels. iv. 6: 
thus also, urinam manu (i.e. arte), ib. vii. 26. in.: per 
nares pituitz;e nauseam, Colum. viii. 5. prope fin. $. 21. 
III. i. q. molior, £o trouble, agitate ; fretum, Sen. Agam. 
478. 

EMOoLLEsco, ére, (from e and mollesco), £o grow soft; 
clavus sine ulla vi sic emollescit, Cels. v. 28. n. 14, but 
ed. Almelov. reads mollescit. 

Enworrípvs, a, um, (from emollesco), effeminate, ten- 
der ; corpora, Liv. xxxiv. 47: but the later edd., as Gron. 
and Drak., read mollia. 

Exorrio, ivi, itum, 4. (from e and mollio), to make 
soft, soften; ova, Plin. H. N. x. 60. extr. $. 80: duritiam 
ventris, ib. xxviii. r9. post med. $. 77: callum vulvarum, 
ib.: alvum, ib. xx. 2. post med. $. 6: xxvii. 7. ante med. 
8. 28: triticum emollitum, ib. xviii. 7. prope fin. $. 17: ul- 
cus, Cels. v. 26. n. 34. extr.: hence, — I. T'o make loose, 
slacken ; humor arcus fundasque et amenta emollierat, 
Liv. xxxvii. 41. II. T'o effeminate; metuens, ne suum 
quoque exercitum, sicut Hannibalis, nimia urbis amceni- 
tas emolliret, Liv. xxvii. 3: emollitus amceenitate Asi:, 
Liv. xxxviii. 49. III. 7'o moderate, assuage, mollify ; 
mores, Ov. Pont. ii. 9, 48: gentes, Lucan. viii. 366 : ut 
quos nondum longa pax emollierat, Tacit. Agric. r1: Gor- 
gonia gemma emollit maria, pacifies, Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. $. 59: colores, ib. xxxv. r4. post med. 
8. 52, to make more lovely or beautiful: precepta severa, 
Aur. Vict. in Epit. 48. 

Emóro, ui, ítum, 3. (from e and molo), £o grind ; len- 
tis sextarium, Veget. de Re Vet. iii. 68, 7: hordeum 
emolitum, ib. iii. 24, 7: hence, granaria, Pers. vi. 26, to 
grind the corn in them, and so, to consume. 

EMÓLÜMENTUM, i, n. (from emolo), I. Profit, 
advantage ; Cic. Mil. 12: Cic. Or. iii. 85: Cic. ad Div. 
vii. Io. extr.: Cic. Fin. i. 10. extr.: ii. 15 : iii. 21: nulla 
emolumenta laborum, Juv. iii. 22: premia nunc alia, 
atque alia emolumenta notemus, ib. xvi. 35. II. Ope- 
ration, efficiency, good success of a thing ; Vell, &c. See 
Emolimentum. : 

EMONA, ze, a town of Upper Pannonia, towards Italy 
and Noricum ; Ptol.: called also /Emona, Hemona, &c. 

EnmÓnioR, ortuus sum, 3. (from e and morior), £o die; 

sine dedecore, Cic. Rab. Post. ro. extr.: illi verba facit 
emortuo, Plaut. Pen. iv. 2, 18, makes a funeral oration 
over him: aut vincere aut emori, Cic. Offic. iii. 32 ; and 
Cic. Or. i. 57. med.: Cic. ad Div. ii. 15. ante med.: Cic. 
Col. 24. post med.: thus also, huic populo ita fuerat li- 
bertas juxta, ut emori potius quam servire prestaret, Cic. 
Pis. 7. post med.; but here, ei mori for emori, or pr»op- 
taret for prestaret, would be more plain: hence, fig., 
I. T'o die, decay, of trees; Vitr. ii. g. med.: Plin. H. N. 
xvii. 24. ante med. $. 37, 3, and post med. &. 37, 8: thus 
also, carbo emoriens, Plin. H. N. xvi. 6. post med. : emor- 
tuo carbone, ib.: terra emoriens, Curt. iv. 7, 10: natura 
moriens, ib. ix. 4, 18. Il. T^ die, i. e. to lese the sense 
of feeling ; membrum, Cels. v. 26. n. 34. extr.: clavus 
(a corn, wart) sepe emoritur, ib. v. 28. n. 14. SLEIS 
To die, i. e. to pass away ; laus emori non potest, Cic. 
Parad. 2: amor, Ov. Rem. 654: vis, Cels. ii. 1o. post 
in.: sed evanescunt hzc, emoriuntur comparatione me- 
liorum, Quint. xii. ro. prope fin. $. 75: spes emoritur 
state, ib. i. 1, 2. .N. B. Emoriri for emori; Ter. Eun. 
iii. 2, 42: Plaut. Pseud. iv. 7, 124. 

ÉExonTÜaLIs, e, (from emortuus), of or belonging to a 
corpse, or to death ; dies, day of one's death, Plaut. Pseud. 
iv. 7, 139. , 

EwonTUUS, a, um. See Emorior. 

EwoTUs, a, um. See Emoveo. 

EwóvÉo, óvi, ótum, 2. (from e and moveo), I. To 
move out, move from one place to another, remove : hence, 
to send away, set aside, move out of the way ; plebem de 
medio, Liv. vi. 38: multütudinem e foro, Liv. xxv. 1: 
aliquem senatu, Liv. xlv. r£: novus morbus veterem 
emovit, Hor. Sat. ii. 3, 28: emovitque culpas, i. e. e civi- 
tate sustulit scelera atque flagitia, Hor. Od. iv. 15, r1: 
legatos curia, Liv. xxx. 23: curas, Virg. /En. vi. 382: 
pestilentia ex agro emota, Liv. xxvii. 3: Antiochum 
ultra juga Tauri, Liv. xxxvii. 53: xxxviii. 47: emoti 
eardine postes, Virg, /En. ii. 493: hence, r. T'o dislo- 
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cate, wrench ; emota vel extorta aut ejecta de suis locis, 
uri penitus non debere, Veget. de Re Vet. i. 28, 5. 2. 
Mens emota, distracted, crazy ; mens emota, Sen. ad 
Polyb. 37. II. T'o move forward ; labias (for labia) 
sensim primores emovemus, sc. when we are about to 
speak, Laber. ap. Gell. x. 4; or this may mean simply 
*to move,' (see below). III. To set in motion, to 
move ; solum, to dig up, Colum. iii. 18. $. 1: labia, Gell. 
(see above): flammam spiritu, to blow up ; (homo) perti- 
naci spiritu flammam emovit, Val. Max. ii. 4, 5 ; most 
edd. indeed read evomuit; but emovit suits better, which 
is the reading of seven Codd., and is preferred by "Torre- 
nius, who would at least read evocavit : hence, fig., £o set 
inm motion, to trouble, agitate ; pontum, Sil. xvii. 288. 
N. B. r. Emostis for emovistis; Liv. xxxvii. 53. 2. 
Exmoveo for emoveos Plaut. Truc. i. 1, 59. 

EnxPANDA, (sc. Dea), i. e. paganorum dea ; Fest. 

EwxPÉDOCLES, is, m. ('Ez7:20x27;), a philosopher of 
Agrigentum, who threw himself into the flames of mount 
JEtna, in order to be esteemed a god ; Cic. Or. i. 5o : Cic. 
Amic. 7: Hor. Ep. i. 12, 20: Hor. Art. 464: Diog. 
Laert. viii. s1. seqq.: hence, Empedocléus, a, um, of, 
from, or relating to Empedocles; sanguis, Cic. Tusc. i. 
17. extr. : si Sallustii Empedoclea legeris, Cic. Q. Fr. ii. 
II. 

ExPENETICA. See Embenetica. 

EnwPETROS, i, (*n7:702», Dioscor. from Zwei, in 
saxis locisque saxosis nascens), « kind of herb, i. q. calci- 
fraga; e. g. empetros (Hard.; earlier edd., e. g. Elzev., 
read empetron), quam nostri calcifragam vocant, nascitur 
in montibus maritimis, fere in saxo, Plin. H. N. xxvii. 9. 
ante med. $. 51. 

EwPnísis, is, f. (2927), a figure of rhetoric, n 
which the words are intended to convey more than they 
excpress ; Quint. viii. 2. $. 11, and c. 3. prope fin. $. 86. 

EwPHnacTUM. See Embractum. 

ExrPHRAGMA, Átis, n. (*&Qezypz), an obstruction. or 
stoppage, the name of a disease; Veget. de Re Vet. i. 
40 and 47: otherwise called przoccupatio, ib. i. 40. 

EMwPHYTEUMA. See Emphyteusis. 

EnxPHYTEUSIS, l, or éos, f. (iugózsvzie), «. renting of 
land, of which the tenant is to retain possession as long as 
he pays the rent ; rem dare per emphyteusin, Cod. Just. 
iv. 66, t: emphyteusin suscipere, ib. leg. 2: instrumen- 
tum emphyteuseos, ib. leg. 3. post in.: hence, emphy- 
teuma, atis, n. an. estate thus rented, copyhold. estate, fee- 
farm, ib. leg. 3. extr. : emphyteuta, cw, a fee-farmer, ib. : 


71, I3: jus, ib. iv. 66, 1, and 3. in. et med.: ager, 
Macer. in Pand. ii. 8, 15. $. 1: instrumentum, Cod. Just. 


phyteuticus, e. g. jus, Cod. Just. iv. 66, 1 : contractus, ib. 
leg. 2: hence, emphyteuticarius, i. q. emphyteuta, ib. iv. 
66, 1 5 and xi. 62, 1. 

EwxPHvTEUTA, EMPHyTEUTICUS, ÉMPHYTEUTI- 
CARIUS. See Emphyteusis. 

EMPIRÍCE, es, f. (45127, SC. 727»), sc. ars medendi, 
an art of healing founded on mere practice ; or, sc. secta 
or factio, « set of empirics or quacks ; alia (medicorum) 
factio, (ab experimentis cognominant empiricen), ccepit in 
Sicilia, &c., Plin. H. N. xxxix. 1. post in. $. 4: also em- 
pirica, &, Marcell. in Carm. de Medic. 6. 

EnwriRÍcus, a, um, (imzzupx), that is founded on 
mere practice : hence, empiricus, sc. medicus, « physician 
instructed. only by practice, an empiric, quack ; nec eo 
tamen aiunt empirici notiora esse illa, Cic. Acad. iv. 39. 
post in.: see Cels. pref. ; e. g. p. 3. Almel., ex ipsa profes- 
sione se ipzpixovs adpellaverunt ; and p. 7. Almel., con- 
trahi, qui se £go); ab experientia nominant, &c.: 
hence, empirica, orum, sc. dogmata ; e. g. Diodotus (scri- 
bit) in empiricis, etiam, &c., Plin. H. N. xx. 12. med. 
$. 48, in his empirical precepts, or in his writings called 
Empirica: empirica or empirice, es, sc. ars medendi. See 
Empirice, as some write. 

EmxrLAsTRATÍO, onis, f. (from emplastro, are), « 
plastering : hence, « grafting, inoculating of a tree, or 
rather, & particular kind of grafting ; fertilissima om- 
nium inoculatio, postea emplastratio, Plin. H. N. xvii. 
16. extr. $. 26 : quam vocant agricole emplastrationem, 
vel, ut quidam, inoculationem, Colum. v. r1. in.; and ib. 
xi. 2, 59 ; and de Arbor. 26. in.: Pallad. Jun. 5 : in Colu- 
mella we are told that this is termed also inoculatio. 

EnwPrasTRO, are, (from emplastrum), /o inoculate, or 
rather, to plaster, (see Emplastratio) ; arborem, Colum. v. 
II, IO: xi. 2, 37: Pallad. Mai. vi; and Nov. vii. 7. 

ExPLASTRUYM, i, n. (*jz^ze792v), I. A plaster, 
on a wound; Cels. v. 17. n. 2: emplastrum imponitur, 
ib.; and Cato R. R. 39: Plin. H. N. xxi. 4. post in. 
$. 4: also, fig.; quid est jusjurandum ? emplastrum «eris 
alienij Laber. ap. Gell. xvi. 7. extr. ed. Gron. Some 
have made this word femin., according to Gell. loc. cit. ; 
and so, probably, emplastra, & ; but Gellius seems not to 
approve of this, for he calls these writers novicii semi- 
docti. N. B. Some edd. of Gellius read implastrum : 
hence, II. Fig., a plaster or piece of the bark of a tree 
laid over a graft; emplastrum aptato, Colum. v. 11, 10: 
ut emplastrum circumcise parti conveniat, ib. de Arbor. 
26. prope fin.: emplastrum solvito, ib.: cum gemma tol- 
letur emplastrum, Pallad. Jun. 5: vitis non recipit em- 
plastra, Plin. H. N. xvii. 16. extr. $. 27: also, this kind 
of grafting or inoculating (emplastratio); Plin. H. N. 
xvii. 16. in. $. 26, emplastri ratio et ipsa ex inoculatione 
nata videri potest: hither also may be referred vitis non 
recipit emplastra, ib. (see above). 

ExPLECTON, i, (£572.£xcov), sc. genus structure, i. e. 
genus structure frontibus tantum politis, Plin. H. N. 
xxxvi. 22. extr. $. 51: Vitr. ii. 8. Some suppose this to 
be a kind of masonry, in which the space between the front 
walls was filled with rubbish and mortar. N. B. The 
nomin. may be emplectos (femin.), sc. structura, espe- 
cially in Vitr. 

EMPLEUROS, i, (42:925s), i. e. habens bona latera ; 
Fest. in Mamphula. 

EwróRnETÍCUS, a, um, (iz70271x2:), mercantile ; nam 
emporetica (charta) inutilis scribendo, involucris charta- 
rum segestriumque in mercibus usum praebet; ideo a 
mercatoribus (vos ip-óe»s) cognominata, Plin. H. N. 
xiii. 12. post in. $. 23, packing-paper. 

EMPÓRÍA, orum, n. n "Epp, Polyb., from lomápiv, 


emphyteuticus, a, um, Zhereto belonging ; praedium, ib. v. | 


iv. 66. leg. 2 and 3: emphyteuticarius, a, um, i. q. em- | 
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emporium, a place of merchandise), a part of Byzacena, 
in Africa propria, near the smaller Syrtis, where Leptis 
(parva), &c. was situated, so called from the several places 
of merchandise whtch were there; Liv. xxix. 25: xxxiv. 
62: called also Punica emporia; Liv. xxix. 33. extr. 

EwrónLz, arum, f. ('Ezzjíz;), a town of Hispania 
Tarraconensis; Mela ii. 6: Liv. xxi. 60: xxviii. 42: 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. 8. 4: Sil. iii. 369: it was a 
Grecian colony from Phoca; Plin. loc. cit.: Sil. loc. 
cit.: Liv. xxvi r9: xxxiv. 9; in which latter passage 
Livy says that it consisted properly of two towns, one in- 
habited by the said Greeks, another by Spaniards : thus 
also Strabo, who calls it Emporium, and gives it the epi- 
thet of 3ízox:;, geminum oppidum (as Pliny says, loc. 
cit.): hodie Ampurias or Castellon de Ampurias, in Ca- 
talonia: hence, Emporitanus, a, um, thereto belonging ; 
Emporitani, the inhabitants, Liv. xxxiv. 16. 

EnwronRICUS, a, um, e. g. Emporicus sinus ('Epzropuxós 
x5óA72;), a gulf near Mauritan. Tingitana; Strabo and 
Ptol. 

Enwroniox, i, ('Ezzóo0»), a town and harbour of the 
Bruttii in Lower Italy ; Strabo. 

EwróniuM, i, n. (ipsu), I. A place of mer- 
chandise, market-place, market ; Plaut. Amph. iv. r, 4, 
where it is distinguished from forum, macellum : porti- 
cum——emporio ad 'liberim adjecto, market-place, Liv. 
xxxv. Io: gradibus adscensum a Tiberi in emporium fe- 
cerunt, Liv. xli. 27. post med., market-place : and a little 
before, extra portam 'Trigeminam emporium lapide stra- 
verunt: promontorium, ubi est celeberrimum Indiz em- 
porium, Plin. H. N. vi. 20. post in. $. 235; or here it may 
mean, market-town : cum per emporium Puteolanorum 
iter facerem, Cic. Att. v. 2. med. II. 4 mercantile 
city, market-town ; emporium prope Placentiam fuit et 
opere magno munitum et valido firmatum presidio: ejus 
castelli oppugnandi, &c., Liv. xxi. 57, where it is called 
castellum : and a little after, ad Victumvias ire pergit op- 
pugnandas. [Id emporium, &c., ib.: cf. I.: to this also 
probably belongs emporium Puteolanorum, Cic. (see 
above). 

Ewrónos or EMPÓRUS, i, m. (?57eg2s), a merchant ; 
Plaut. Merc. i. 1, 9: Auson. Ep. xxii. 28. 

EnwrsiTO, are, for emtito, e. g. non ——empsitem titivil- 
litio, Fest. in Titivillitium e Plaut. Cas. ii. 5, 395 but 
most edd. of Plautus read emissim. 

ExrriciUs, EwmPT10, ExPrTriTO, ExuPTIVUS, EMr- 
TOR, ExPTRIX, EwPTUnIO, EMPTUS, a, um. See 
Emticius, Emtio, Emtito, Emtivus, Emtor, Emtrix, 
Emturio, Emtus, a, um. 

EnwrÜürLUM, i, n. a town of Latium ; Liv. vii. 18. 

EwT1ciUs or Ew TITIUS (Empt.), a, um, (from emtus, 
a, um), bought, purchased ; glans, Varr. R. R. iii. 2, 22: 
servus, Petron. 47. 

Ewrío or EMPTrO, onis, f. (from emo), I. A pur- 
chasing by auction ; Cic. Att. xii. 3: Tacit. Hist. iii. 34 : 
Suet. Aug. 24 and 98: facta emtione, Cic. Cwcin. 6: 
equina, Varr. R. R. ii. 7, 6, a purchasing of a horse : in 
his emtionibus, quz sunt mancipii (s. mancipi) Plin. 
H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 13: competitores emtionis, 
Cic. ap. Gell. xii. 12. IL. A4 thing purchased, a pur- 
chase; ex istis emtionibus nullam desidero, Cic. ad Div. 
vii. 23. in.: thus also, emtiones servorum non videri le. 
gatas, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. prope fin. $. 45, unless 
this belong to III. III. 4 purchase-deed ; si emtiones 
ibi haberet, ut his legatarie datis proprietas prediorum 
prestaretur, Scev. in Pand. xxxii. r. leg. 102. ante med. : 
servorum, Ulp. ib.: xxxiii. 7, 12. (see above). 

EwTrTÍUs. See Emticius. 

EmwTiro or EwPTrTO, are, (freq. of emo), 4o buy or 
purchase, especially, £o purchase often ; qui talem operam 
emtitasset vendidissetque, perinde poena teneretur, ac, 
&c., Tacit. Ann. xiv. 41: quidquid venale audiunt, em- 
titant (candidati), Plin. Ep. vi. 19: alios coriis boum, 
alios ferro captivisque rebus emtitasse (aurum) tradit, 
Plin. H. N. xxxiii. r. post in. $. 3, according to ed. Elzev. 
and other edd.; but ed. Hard. reads mutasse: also with 
sepe; "Terentius ternis sepe denariis singulos emtitatos 
esse significat, Colum. viii. 10, 65 hence it appears that 
the notion of frequency is not contained in emtito. 

EmxTivus or ExPTIVUS, a, um, (from emtus, a, um), 
i. q. emticius, e. g. miles, i. e. mercenarius; Fest. ic 

Ewron (Emptor), oris, m. (from emo), IA pur- 
chaser ; Cic. Offic. iii. 12 : Cic. Q. Fr. ii. 2 : Sallust. Jug. 
35 (39): Plaut. Pen. i. 2, 128: Hor. Od. iii. 6, 32: 
hence, emtor familie pecunieque in testamento, Suet. 
Ner. 4, that makes a fictitious sale at the framing of his 
will. IL. 44 purchaser at an auction ;. Cic. Quint. r5. 
extr.: Sallust. ap. Gell. xviii. 4. ante med. 

ExTnix or EwrrRix, icis, f. (from emo), she 
purchases ; Modest. in Pand. xxi. 2, 63. - 

EwTÜnÍo (Empturio), ire, (desiderat. of emo), /o de- 
sire to purchase ; te emturientem ad mercatum adducunt 
crebro pedes, Varr. R. R. ii. procem. prope fin. 

EwTvus or EurTUus, a, um. See Emo. 

ÉEmUcipvs, a, um, (from e and mucidus), i. q. muci- 
dus, e. gy. emucidum sarmentum ; Varr. R. R. i. 31, 3; 
but ed. Gesn. and Schneid. read ejuncidum: viviradi 
gracilis ac emucida, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. ed. 
Elzev. $. 35, 9; but ed. Hard. reads ejuncida. 

EwUcío, ivi, itum, 4. (from e and mugio), £o bellow 
forth ; omnia, Quint. ii. 12. post med. $. 9: voces, Sever. 
in /Etna 194. 

EwvrLGÉo, si, ctum and sum, 2. (from e and mulgeo), 
I. To milk out; exiguum (sc. lactis) emulgendum est, 
Colum. vii. 3. post med. 8. 17, where ed. Schneid. adds 
lactis: hence, IL. To exhaust ; emulsa palus, Catull, 
Ixvii. (Ixviii.) rro. 

Ewursus,a, um. See Emulgeo. . 

EmwuNcrÍo, onis, f. (from emungo), a wiping of the 
nose ; frequens emunctio, Quint. xi. 3. ante med. $. 8o. 

EwvuwcTOnR1US, a, um, (from emungo), I. That 
serves to wipe the nose. II. Tat serves to 
candle, or rim a lamp: hence, emunctorium, sc. instru- 
mentum, « pair of snuffers, Vulg. Exod. xxv. 38. 

EwuNcTUS, a, um. See Emungo. : 

EmwvwDATÍo, onis, f. (from emundo), «a clear 
Tertull. de Bapt. 5; and adv. Marcion. iv. 9. — — 

Exvxpo, avi, atum, are, (from e and mundo, ar 
cleanse ; bubilia et ovilia, Colum. ii. 15 (14). $. 7: p 


that 
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EMUNGO 


ib. viii. 4: segetes, ib. xi. 2. post in. 6. 7: vinum, ib. xii. 
23. $. 2: si que feces aut amurca in fundis vasorum 
subsederint, statim emundentur, ib. 5o (52). $. 14; un- 
less we understand vasa (nomin.) with emundentur: mor- 
tarium bene emundatum, ib. c. 55 (57). post in.: nam 
his rebus plumam pennasque (al. pinnasque) emundant 
(aves), ib. viii. 4, 4. 

Emwuxco, nxi, netum, 3. (from e and mungo, which 
seems not to occur), I. To wipe the nose; se cubito, 
Auct. ad Her. iv. 54: or. without se, e.g. patrem tuum 
cubito emungentem, Suet. in Vita Hor. in.: thus also, 
emungi, for emungere se, e. g. neque spuerent neque 
emungerentur, Varr. ap. Non. 7. n. r11: sepe emunge- 
ris, Juv. vi. 146. N. B. At tu ut oculos emungare ex 
capite per nasum tuos, Plaut. Cas. ii. 6, 39, must start 
the eyes out of your head in blowing your nose; unless 
here we take emungi as a deponent: also, of snuffing a 
candle; qua» emuncta sunt, Vulg. Exod. xxv. 38: hence, 
homo emunctze naris, Phzdr. iii. 3, 4; Hor. Sat. i. 4, 8, 
of a fine taste or good judgment : thus also, Attici limati 
et emuncti nihil —redundans ferebant, Quint. xii. ro. 
$. 17. IL. To cheat, bilk, chouse; aliquem argento, 
"er. Phorm. iv. 4, 1: aliquem auro, Plaut. Bacch. v. r, 
15: also without an ablat. of the thing; ib. iv. 4, 50: 
Hor. Art. 238. 

EwUNIo, ivi and ii, itum, 4. (from e and munio), 7o 
Jfortify, secure; locum, Liv. xxiv. 21. extr.: xxvi. 46: 
murum supra cetere modum altitudinis, Liv. xxi. 7, to 
build up, raise: postes obice, Virg. /En. viii. 227: colles, 
Sen. Clem. i. 19: hence, animum adversus metum, Sen. 
Controv. iii. 17. post med.: hence, I. To protect, de- 
fend, fence; vites caveis ab injuria pecoris, Colum. v. 6, 
21: caveam retibus, ib. viii. 8, 4: emunita sola prohibent 
curculionem, ib. i. 6, 16: postes obice, Virg. (see above). 
IL. To render passable; sylvas et paludes, Tacit. Agric. 
31. III. To prepare, make wp, as, a bed ; toros, Stat. 
"Theb. i. 5318: animum, Sen. (see above). 

EwUNiTAS, atis, f. for immunitas, e. g. emunitatem 
carnis, T'ertull. de Resurr. 583 but others read immuni- 
tatem, and thus ed. Pamel. 

Exrusco, are, (from e and muscus), to clear from moss ; 
oleas, Colum. xi. 2, 41. ed. Gesner. and Schneid., where 
some edd. read muscantur for emuscantur. 

EnvussrTATA, i.e. ad amussim facta; Fest., with re- 
ference to Plaut. Mil. iii. 1, 38; but most edd. read 
amussitata, e. g. Gron., Taubm., &c. 

ExU'ro, are, (from e and muto, are), £o alter, change; 
dicta in perversum, Quint. viii. 2. prope fin. $. 19: et 
adpositis caput emutare capillis, Manil. v. 149. 

EmwYDEs, um, f. (iud2:, from nomin. ipit), a kind of 
lortoise that lives in. fresh water; sunt ergo testudinum 
genera, terrestres, marine, lutariw, et quze in dulci aqua 
vivunt. Has quidam e Grecis emydas adpellant, Plin. 
H. N. xxxii. 4. post in. $. 14. Plur. àpó2ss occurs, Aris- 
tot. Hist. Anim. viii. 2. in. 

Ex, adv. (the Greek 7, ecce, and the Hebr. y or 1271 


ecce, or at least allicd to these words), I. Behold! lo! 
see! 1. With a nomin. or accus.; en causa, Cic. Deiot. 
6: en memoria, Cic. Verr. i. 37: En, ego vester Asca- 
nius, Virg. /En. v. 672: en aras, Virg. Ecl. v. 67. 2. 
Without a case; en, cui tu liberos committas, Cic. Verr. 
i. 37: en, cur ceteri reges arbitrentur, Cic. Sext. 27: en, 
cur, &c., Cic. Phil. iii. 9: en, ego sum, inquit, illa, &c., 
Plin. H. N. xxi. 3. prope fin. $. 9: en ego— relinquor, 
Ov. Pont. ii. 3, 25: en age, rumpe moras, Virg. Georg. 
iii. 42: en adcipe, ib. Ecl. vi. 69: en, hic est ille, &c., 
Cic. ad Div. xiii. 15: en, quid ago? rursusne—-experiar, 
Virg. JEn. iv. 534: en hec promissa fides est? ib. vi. 
346. 3. Joined, for sake of emphasis, with ecce, adspice ; 
en ecce, rapido prosiluit gradu, Sen. (Ed. 1004: en ad- 
spice crines, Ov. Met. ii. 283. II. For num or an, in 
the phrase, en unquam, e. g. en unquam futurum, Liv. 
ix. 10: en unquam creditis fando auditum esse, &c., Liv. 
iv. 3. med.: en unquam liberi militaturi essent! Liv. 
xxiv. I4: en unquam ille dies futurus esset, Liv. xxx. 
21. med.; and Ter. Phorm. ii. 2, 15: ii. 3, 1: Virg. Ecl. 
i. 68: viii. 7. 

ENJECADLOJE, arum, a people near the Crimea; Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 26. Hard. (cum pref. Franz.), 
where ed. Elzev. reads Encecadlocw. 

ExAGORA, z, an island on the coast of Lycia; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

ÉNArrÁar, es, f. (haAAxey»), a figure of rhetoric, 
whereby one word is exchanged for another. 

EwARÉTE, es, f. ('E»xzcívz), the daughter of Deima- 
chus, wife of /Eolus, and mother of Cretheus, Sisyphus, 
Athamas, Salmoneus, Deion, Magnes, and Perieres, and 
of Canace, Alcyone, Pisidice, Calyce, Perimede; Apollod. 
i73 

Kxanoia, o, f. (boys), i. e. evidentia, a lively de- 
scription of a thing, which seems to place it before the 
eyes. "The word is found, but in Greek characters, Quint. 
iv. 2, 63: viii. 3, 6r. 

ENARMÓNIUS (os), a, um, (Gr. b»zepénos), or ENRAR- 
MONIUS, a, um, enharmonic; genus melodie musice, 
Macrob. Somm. Scip. ii. 4. extr.: Mart. Cap. ix. post 
med. p. 215. seq. Vulc. It is written also enharmonicus 
or enarmonicus, a, um. 

ExannaAPÍLIS, e, (from enarro), that may be related, 
declared, or explained; et clypei non enarrabile textum, 
Virg. JEn. viii. 625: motus animi, Quint. vi. 3 (4). post 
in. $&. 6: quedam vix enarrabilis feeditas, ib. xii. IO. 
prope fin. $. 76: hoc tam perplexum et subtile et vobis 
quoque vix enarrabile quomodo infans intelligat ? Sen. 
Ep. 121. post med. 

ÉExAnRRATE, adv. (from enarratus, a, um), ezplicitly, 
at larges enarratius scribere, Gell. x. r. med.: xiii. 12. 


ante med. 
ExannATÍo, onis, f. (from enarro), — L4 relation, 
narration. Il. An explanation, exposition; poetarum, 


Quint. i. 4 (5). in.: ii. 5. in.: auctorum, ib. i. 9 (15). in.: 
historiarum, ib. i. 8, 18. 

ExAnnATOR, oris, m. (from enarro), I. One who 
narrates. — IL. One who evplains; satyrarum Varronis, 
Gell. xiii. 3o. in.: Sallustii, ib. xviii. 4. post in.: vocum 
antiquarum, ib. 6. post med. j 

ExARRO, avi, atum, are, (from e and narro), — I. 7o 
relate, narrate, declare; alicui somnium, Cic. 


ENASCOR 


26: res gestas tuas, Cic. Marc. 2: rem ordine, Ter. Ad. 
iii. 2, 53: supra quam enarrari potest, Quint. x. 1, 1o1, 
can be told. II. 7o explain, expound ; poemata, 
Quint. i. 2, 14: versum Plauti, Gell. xviii. 9. med.: lin- 
guam Latinam, ib. xiii. 10: id obscure dictum his verbis 
enarravit, ib. iii. r6. ante med. $. 8: positionem operis 
ejus singulasque partes, Plin. H. N. xxxvi. 13. ante med. 
$. 19, 2, to describe. III. To tell, describe; supra 
quam enarrari potest, Quint. (see above): positionem | 
operis, &c., Plin. H. N. (see above). 

ExasconR, atus sum, 3. (from e and nascor), to. grow | 
out or forth; ex eo enascebatur colis, Varr. R. R. i. 41. | 
extr.; and a little before, quod enasci coliculi vix queunt: 
enati ex mento duo dentes, ib. ii. 9, 4: suboles ex arbore | 
enata, Suet. Aug. 94: gibba enata pone cervicem, ib. 
Dom. 23: nuntiantibus, palmam in ara ejus enatam | 
(esse), Quint. vi. 3. post med. $. 77: enata humo virgul- | 
ta, Tacit. Ann. ii. 14: molestias in facie enascentes tollit | 
(crocodilea), Plin. H. N. xxviii. 8. post med. $. 28: cer- 
vorum cornua cutibus enascuntur, ib. xi. 37. post in. 
$. 45: hence, fig., /o spring from, arise; ex multis meis 
miserrimis curis est una enata, Cic. Att. xi. 2. in. ed. El- 
zev.; but later edd., as Lamb., Ernest., &c., read levata, | 
which is better. 

Exo, avi, atum, are, (from e and nato), Y. To. 
swim out, as, to swim to land from the sea, to escape by | 
swimming; si fractis enatat exspes navibus, Hor. Art. | 
20: ad oppidum, Hirt. Alex. 18: tunc pauci enatant, | 
Phaedr. iv. 21, 14: et nos, omnibus amissis, vix enatavi- 
mus, Apul. Met. ii. ante med. p. 121, 3. Elmenh. II. 
Fig., i. e. to get out of a difficulty, extricate or disentangle | 
one's self; reliqui habere se videntur angustius ; enatant 
tamen, Cic. Tusc. v. 31. ante med. III. To swim, | 
swim io a place; ad oppidum, Hirt. Alex. 18. (see 
above). IV. To swim up, or simply, to swim; postea | 
szepe infundantur, ut enatent, Pallad. in Mart. x. 22. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. (1795) reads, postea sape in- | 
fundantur, ut innatent. 

ENATUS, a, um. See Enascor. 

Exaviao, avi, atum, are, (from e and navigo), I. 
To sail out of, or away from, to escape by sailings de | 
Euboea, Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 37. Elmenh:: | 
cum conservo enavigavit, Sccv. in Pand. xlv. 1, 122. $. r, | 
sailed off: Alexandrum.—navigasse in Indo, nec potuisse 
ante menses quinque enavigare, Plin. H. N. vi. 17. post 
med. $. 21, sc. ex Indo, to sail out: hence fig.; e quibus 
tanquam e scrupulosis cotibus enavigavit oratio, relique 
disputationis cursum teneamus, Cic. 'T'usc. iv. 14, has got 
out of. II. T'o sail over; flumen ; hence, unda enavi- 
ganda, Hor. Od, ii. 14, 11: sinus enavigatus Ptolemweo 
regi, Plin. H. N. ix. 3. $. 2. III. T'o sail to a, place; | 
Rhodum, Suet. Tib. rr. 

EwAvo, are, (from e and navo), i. q. navo, e. g. ope- 
ram, e. g. enavate opere, Tacit. Hist. iii. 74. ed. Ryck.; 
but Ernesti, to whom this seems harsh, has retained na- 
vate. [tis well known that e is often void of significa- 
tion in compounds ; and so enavare is i. q. navare. | 

ENGUENÍA, orum, n. (c£ &yxaíwz), a feast at the dedi- 
cation of a new building, dedication-feast; quandocunque 
novum aliquid fuerit dedicatum, encenia vocantur. Jam 
et usus habet hoc verbum : si quis nova tunica induatur, 
enceniare dicitur, &c., Augustin. 'Tract. 84. in Joann. 
'T'his word occurs, but in Greek characters, Quint. vii. 2, 
33; but its meaning in that place is obscure. 

EwcugNIO, are. See Encenia. 

ENCANTHIS, idis, f. (1y291;), i. e. tuberenlum in an- 
gulo oculi, quod palpebras vix diduci patitur, Cels. vii. 7. 
Hir. 

ExcanDÍA, m, f. (byxaeha), sc. 2ídos, sc. gemma, « 
precious stone containing the figure of a heart; Plin. H. 
N. xxxvii. Io. ante med..$. 58. 

ExcARPA, orum, n. (fyzeezz), carved work im the 
shape of flowers, fruit, and leaves, on. pillars, &c.; fes- 
ioons ; encarpis pro crinibus dispositis frontes ornave- 


| 


runt, Vitr. iv. t. .N. B. Others make the nomin. encarpi, 
orum. 

ENCATHESMA, atis, n. a kind of humour or swelling ; 
hec omnia teres et encathesmatis (for encathesmatibus) 
impones, Apul. de Herb. 38. n. 3. 

ExcausTÍCUS, a, um, (iyxavzzixis), burnt in; hence, 
pictura encaustica, Plin. H. N. xxxv. rr. post in. $. 39, 
a picture made with wax, so that the colours are burnt 
in; enamel: encaustica, sc. ars, (lyxavevixn vixvn), the 
art of enamelling ; quod fecisset, nisi encaustica inventa, 
ib.; unless we understand pictura, which occurs a litte 
before. 

ENCAUSTUS, a, um, (Zyxevzros), burnt in... Tt is used 
of a kind of painting practised by the ancients, in which 
they dipped the pencil in melted wax, which they applied 
as other colours ; encaustus Pha&thon, Martial. iv. 47, 1: 
hence, encaustum, subst.; encausto pingere, Plin. H. N. 
xxxv. II. prope fin. $. 41: thus also, figlinum opus en- 
causto pinxit, ib. xxxvi. 25. extr. $. 64, or xxxvi. 25. 
extr.; and encausta (plur.) pingere, Plin. H. N. xxxv. r1. 
post in. $. 40. ed. Hard. (where ed. Elzev. and others 
read encaustica), to practise this art, to enamel: also 


afterwards, encaustum, an. ink or colour, as, for writing : 
sacrum encaustum, Cod. Just. i. 23, 6, ink used by the 
emperors in subscriptions ; it was of a reddish purple co- 
lour, being made ex cocto murice, as is there stated: cf. 
du Fresne Glossar. 

ENCAUTARIUM, i, n. (from encautum), « list of the 
property of towns and provinces, libri censuales, or rolls of 
taxes, written. with encautum ; civitatum ac provinciarum 
encautariis, Cod. 'T'heod. xiii. ro. leg. 8. 

EwcaAvuTUM, i, n. (properly the same as encaustum, 
and usually explained by iyxsxevmivo», although the use 


of the word is somewhat different), & peculiar kind of | (from e and neco), 


writing used by the governors of provinces in subscerip- 
lions; the letters were burnt in; rectores provinciarum— 
encanto nomina adnectant, Cod. Theod. xi. 16, 4: the 
Veterani also were allowed to use this kind of writing; 
encauto et cerussa conscribere detur eis (veteranis) licen- 
tia, ib. vii. 20, r. We find also encautum for encauta- 
rium, e. g. encautis brevibus, Cod. Just. xi. 17, 1. $. 1, 
at least many, as Cujac., &c., would thus read; most edd. 
have in cautis brevibus. 
ExcÉLÁDus, i, m. ('Eyxí2.23e;), I. One of the 


Divin. i. | giants, on whom Jupiter is said to have laid mount /Etna; 
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Virg. /En. lii. 578 : iv. 179: Hyg. Fab. proem. : Claud. 
de Piis Fratrib. 32: Hor. Od. iii. 4, 26: Apollod. i. 6 
2. II. One of the fifty sons of /Egyptus, who wá 
killed by his bride (one of the daughters of Danaus) on 
the wedding-night. 

ExcuÉLLE or ExcuÉLEJ, arum, ('Ey;:ex£zs, Steph. 
Byz.), a nation of Illyria; Plin. H. N. iii. 21. $. 25: Mela 
ii. 3. extr.: Lucan. iii. i89.  Encheliwe occurs, Mel. and 
Lucan. ; Enchelew, Plin. 

Ewcninipiow, i, n. (bygue2wov), a manual or small 
book ; Pomp. in Pand. i. 2, 2, in the title. 

Ewcnoníus, a, um, (iyxZpwos), native, indigenous ; 
Philarg. ad Virg. Georg. iv. 298. 

ENcCHUSA, :e, f. i. q. pseudanchusa ; Plin. H. N. xxii. 
20. $. 24. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads echis. 

EwxcHvTUM. See Encytum. 

ENCLIMA, átüis, n. (fyx2iuz), a quarter of the sky; 
Vitr. ix. 9. 

EwNcrÍTICUS, a, um, (iyzi7:x25), particule, particles 
subjoined to other words, as ne, que, ve. 

ENcorPías, me, m. (tyxoXTíus Zvwsgos), a kind of sea- 
óreeze, which arises from bays and creeks (Ue vu» x6xmwv); 
Apul. de Mundo ante med. p. 61, 40. Elmenh.: Sen. 
Nat. Qusest. v. 8. 

EwcowB0Ma, átis, n. (iyx4uBwue), a kind of gar- 
ment;  l. Of giris ; ut puelle habent potius in vestitu 
chlamydas, encombomata, ac parnacidas (vel arnacidas), 
quam togas, Varr. ap. Non. c. r4. n. 38. II. Of 
slaves, as, in a comedy ; Pollux. 

EwcoMwfuM, i, n. (iyxZpv), laudatio, preconium ; 
seems not to occur in Roman writers. 

ExcnixÓOMÉNOs, i, (iyxgmóusvos), the name of a cer- 
tain statue; Alcamenes—et marmorea fecit et sreum 
Pentathlon, qui vocatur encrinomenos, Plin. H. N. xxxiv. 
8. med. $. 18, 12, i. e. qui athletis adnumeratur et in 
eorum numerum recipitur, according to Turnebus ap. 
Dalechamp ; or (according to Harduin), in primis adpro- 
batur, ceteris przelatus. 

Ewcvor[ios, i (byxóxA:s), circularis, e. g. disciplina, 
Vitr. i. r. post med., a circle of arís and. sciences, an. en- 
cyclopedia; thus also, encyclion doctrinarum, e. g. sine 
encyclio doctrinarum, ib. vi. pref. 

ExNcYTUM, i, n. (fyxvvo» Athen. xiv. r5. in., and 
Pollux), « kind of cake; encytum facito, Cato R. R. 80: 
it is written also enchytum, which more correctly ex- 
presses Zyxvvov. "The nomin. may be encytus, s. enchy- 
tus, Gr. Zyxwvcos, SC. v32xoUs, placenta. 

ExpEis, idis, f. ('Eziz), a daughter of Chiron, wife 
of /Eacus, and mother of Peleus and 'Telamon ; Apollod. 
iii. 12, 6. 

EwnELEcHiA. See Entelechia. 

ENDERODUNI, orum, the inhabitants of the town En- 
deron in Dalmatia; Plin. H. N. iii. 22. $. 26. 

ENDERON (um), i, ('Exozgoy, Ptol.), a town of Dalma- 
tia, hodie Endero, s. Endaro. 

EwDíipvs or HExD1iÁDvs, (?» hà Bwiv), a figure of 
speech, when of two subsiantives put together, one is put 
instead of a genitive or an adjective, as, succos herbasque, 
for herbarum ; pateris et auro, for aureis. 

EwDripug, arum, a town of Rhetia; Anton. Itin.: 
hodie Enn or Egna, in the Tyrol. 

ExDÍcÉT;E, arum, ('ExEyizzi, Ptol.), a people of His- 
pan. Tarrac.; called also Indigetes. 

Expo, i. e. in, e. g. endo cclo, Cic. Leg. ii. 8. e legg. 
xii. Tab.: endo filio, Gell. v. 19; 4nd endo eo, ib. xx. 1. e 
vet. lege: endo dies, ib.: endo statu, Lucret. iv. 776: 
endo mari, ib. vi. 890: endo procinctu, Fest.: hence, en- 
doccptus, Enn. ap. Merul., for inceptus : endogredi, Lu- 
cret. i. 82, for ingredi: endopediri, Lucret. iv. 68, for 
impediri : endoperator for imperator, Enn. ap. Cic. Divin. 
i. 48: endojacito for injicito, Leg. xii. Tab. ap. Fest. in 
Struere: endoitium, i. e. initium, Fest. : endoplorato, i. e. 
implorato, Fest. : endotuetur, i. e. intuetur, Enn. ap. Non. 
4. n. 388 : endovolans, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 1. For 
endo we find also indu, e. g. indu manu, Lucret. ii. 195: 
induperator, &c. 

EwDocREDIOR, ENDoPEDIRI, ENDOPERATOR, Exw- 
norriUM, ENDOPLORATO, &c. See Endo. 

ENDRÓMÍDATUS, a, um, (from endromis; i. q. part. of 
endromido, are, i. e. instruere endromide), i. e. endromide 
indutus ; Sidon. Ep. ii. 2. 

ExDnóunis, Ídis, f. sc. vestis, (b2pzuds, 8c. 1c975), a kind 
of warm garment; Martial. iv. 19, 4: xiv. 126, 2: Juv. 
iii. 102 : vi. 145: "Tertull. de Pall. 4. med. : prop. a run- 
ner's garment, namely, one which runners in the games 
wrapped round them after they had run their course, in 
order that they might not take cold: it afterwards came 
into common use. 

Ex»DY uÍoN, onis, m. ('EX2uuíov), a son of Aéthlius, ac- 
cording to others, of Jupiter and Calyce, daughter of 
JEolus, Apollod. i. 7, 5. (according to Hyg. Fab. 271, of 
JEtolus, but here we should read Athlii for /Etoli), and 
father of /Etolus (Apollod. ib. $. 6. He was a beautiful 
youth, and was embraced by the moon during his long 
sleep on mount Latmus; Cic. Tusc. i. 38 : Apollod. i. 7, 
5. seq.: Hyg. Fab. 271: Ov. Art. iii. 83: hence, Endy- 
mion, as a sleeper; Martial. x. 4, 4. He is also reported 
to have been a favourite of Diana; Propert. ii. 12 (12), 
15: hence, somnus Endymionis, Cic. Fin. v. 20. He 
seems to have been the first who discovered the course 
of the moon, or at least to have been very fond of astro- 
nomy or of hunting; and this perhaps will explain the 
fable: hence, Endymionéus, a, um ('Ex3upusvts)5 sopor, 
Auson. Idyll. vi. 41. 

EwNÉcATRIX, icis, f. Marr eneco), she who kills or 
murders ; "Tertull. adv. Marcion. i. 29. extr. 

ExÉco (also Enico) cui, ctum, and avi, atum, are, 
I. To kill, deprive of life; Plaut. 
Amph. v. t, 6r: Truc. i. 2, 99: Ter. Phorm. v. 8, 5: 
Auct. B. Afric. 84: vini feci tanta vis est, ut descenden- 
tes in cupas enecet, Plin. H. N. xxiii. 2. med. $. 31: quos 
enecat (cicuta s. cicutee vis), (hi) incipiunt, algere ab ex- 
tremütatibus corporis, ib. xxv. 13. ante med. $. 94: ejus- 
dem (artemisiwm) radix pota in tantum pnurgat, ut partus 
enectos (i. e. mortuos) extrahat, ib. xxvi. ra. post med. 
$. 9o: perunxit pedes et enecuit ita, ut, parte ea corporis 
quási pramortua, vixerit, Suet. Gramm. 3, deprived of 
feeling : also of things without life, as seed, plants, &c., 
to kill, spoil ; messes, Lucan. G 434: est herba, que ci- 
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cer enecat, Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. 44; 3- 

II. To torture almost to death, to vex, torment greatly; 
Ter. And. iv. B 36: Ter. Eun. iii. 5. 6: Plaut. Asin. v. 
25 71s aliquem jurgio, Plaut. Mere. i iii. 2, 14: hence, ene- 
cas or enicas, Ter. Phorm. ii. 3, 37: Plaut. Merc. i. 2,8 
and 58: ib. Cas. ii. 3, 19, you Jn me with vexation. 
Hence, enectus, a, um, | 1. Killed, deprived of life ; auspi- 
catius enecta parente (i. e. poss matrem mortuam) gig- 
nuntur, Plin. H. N. vii. 9. $. 7: thus also, enectos partus 
extrahere, Plin. H. N. (see Zbo06): nimio gaudio enectus, 
Val. Max. ix. 12, 13; and Suet. Ner. 36: Prud. Peristeph. 
viii. (de loco, quo martyres, &c.), 18 : thus also, enecatus, 
a, um, e. g. mus araneus, Plin. H. N. xxx. 12. ante med. 
$. 34: also, rapacia in horreis enecata, dead, stifled, de- 
prived of vigour or freshness, ib. xviii. 13. post in. $. 34. 
2. Almost killed, half dead, worn out, with weakness, 
hunger, vexation, &c.; si avis fame enecta in pultem 
invadit, Cic. Divin. ii. 35: pleni enectine simus, ib. 69: 
siti enectus Tantalus, Cic. ''usc. i. 5: provincia enecta, 
Cic. Att. vi. r. post in., worn out, exhausted: pars ani- 
mi—inopia enecta, Cic. Divin. i. 29 : effigies, imo umbre 
hominum (sunt); fame, frigore, illuvie, squalore enecti, 
contusi ac debilitati inter saxa rupesque, Liv. xxi. 40. post 
med., weakened.  N. B. Enicasso for enicavero, Plaut. 
Most. i. 3, 55 and 66. 

ÉExEMa, átis, n. (wg), a clyster; "Theod. Priscian. 
W. r. 

ÉwxrEnGEMA, Ltis, n. (bdpyzgpz), operation, efficiency ; 
"Tertull. de Przscript. 30: ib. de Carn. Christ. 31: Prud. 
Apoth. 468. 

ExERvaTIYo, onis, f. (from enervo), enervation, state 
of weakness; et ad postremum fractis dissolutisque cor- 
poribus voluptatis enervatione languescere, Arnob. 3. 
ante med. p. 133. Herald. (al. p. rog). 

Ewxrnvis, e, (from e and nervis), weak, without 
strength, enervated, feeble ; homo, Sen. 'T'hyest. 176: com- 
positio effeminata et enervis, Quint. ix. 4. prope fin. 
$. 142: spectaculum, Plin. Paneg. 33. 

Exxrnvo, avi, atum, are, (from e and nervus), to de- 
prive of nerves or sinews; adcipies cerebella, enervabis, 
Apic. iv. 2: cerebella enervata, ib. vii. 7 : velut enervata 
civitas, Liv. xxxviii. 34: hence, fig., I. To weaken, 
enervalte, enfeeble; non plane me enervavit senectus, Cic. 
Senect. r0: vires, Hor. Epod. viii. 2: tyrannidem, Liv. 
XXXV. I2: corpus orationis, Petron. 2. Il. To make 
effeminate, debilitate ; artus, Ov. Met. iv. 286: animos, 
ib. Rem. 755. III. To castrate ; enervatus, Claud. in 
Eutrop. i. 315: greges enervatorum, Aur. Vict. in Epit. 
10: hence, enervatus, a, um, castrated, (see above): also, 
enervated, weakened, enfeebled, effeminate ; philosophus, 
Cic. Or. i. 52: reus, Cic. Pis. 33: oratio, Cic. 'Tusc. iv. 
17: sententia, ib. ii. 6: vita, Gell. xix. 12 : felicitas, Sen. 
de Provid. 4. 

ENERVUS, a, um, (from e and nervus), i. q. enervis, 
e. g. saltatio, Apul. Met. i. post in. p. 104, 3. Elmenh. 

ExGADDA, a town of Judza, between Jericho and the 
Dead sea (lacus asphaltites) ; Plin. H. N. v. 17. extr. 
$. 15: called also Engaddi; Hieron.; et nxxir., 1 Sam. 
xxiv. 2; or Engedi, 1 Sam. xxiv. 2, in the Hebrew. 

ExGÍBÁTA, orum, n. (probably ijyí8zvz, from. iyyiz, 
prope, and fzívo, eo), certain hydraulic machines, ànvented 
by Ctesibius, in which little figures were made to dance by 
a secret motion of the water ; Vitr. x. 12. 

ExGÓNÁÍsi or ExGONÁSIN, (iv yóvzei, or iv yóvaei), 
on the knees, kneeling: the name of «a constellation be- 
tween the Arctic. circle and the tropic of Cancer ; said by 
some to be Hercules, by others Theseus, by others Ceteus, 
son of Lycaon ; Cic. Nat. D. ii. 42, ex Arateis: Manil. v. 
646: Hyg. Astron. ii. 6: iii. 5: called also Nixus, Cic. 
Arat. 45 and 400; or, nixus genu, Ov. Met. viii. 182; or, 
Ingeniculus, Firm. viii. 17. 

ExcGoNÁTON, i, a kind of sun-dial; Vitr. ix. 9g. It is 
not certain whether this woxd comes from vs, cos, 
genu, or yavíz, angulus. 

EwcosA or Ecosa, v, a town of Hispan. Tarrac., in 
the territory of the Castellani ; Ptol. 

ExGUINI, orum, ('Eyyyuivo), inhabitants of the town 
Engyum in Sicily; Cic. Verr. iii, 43 : iv. 44: v. 72: Plin. 
H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. 

ExcGvuw or ENGYoN, or ExcUuiUuy, i, ('Eyyvov, Ptol. 
and Diod. Sic. ; 'EjyZi», Plutarch.), a town of Sicily ; Sil. 
xiv. 249: hence, Enguinus, or Engynus, a, um, thereto 
belonging ; civitatem Apolloniensem, Engynam, &c., this 
town, Cic. Verr. iii. 43. post med.; we find Eggynam in 
ed. Ernest., but here we must read Engynam or Engui- 
nam .: hence, Enguini, the inhabitants (see above). 

Éxx)uEMON, sc. medicamentum, (72 Zw», sc. Qgpn- 
xov) a kind of styptic; qua (lacryma) medicamentum 
conficitur, Grecis enhemon dictum, singulari effectu 
contrahendis vulnerum cicatricibus, Plin. H. N. xii. 17. 
post med. $. 38. 

ÉxnanMÓNIÍCUS, or ENHARMONIUS (os), or ExAn- 
MONIUS (os), a, um (bngpanxàs and bagpuóvac ), enhar- 
monic; genus melodie musice enarmonium, Macrob. 
Somn. Scip. ii. 4. prope fin. ed. Gron.: thus also, enar- 
monion genus modulandi, Mart. Cap. ix. post med. p. 215. 
Vulc. (al. p. 315). 

INHYDRIS, Ídis, f. sc. colubra, (i»o3gls, s. fyU3pie, in 
aqua vivens), & waler-snake; est autem (ie ser- 
pens masculus et albus, Plin. H. N. xxx. 3. post in. $. 8: 
enhydris vocatur a Grecis colubra in aqua vivens, ib. 
xxxii. 7. post an $. 26. 

ÉxnvpDnos, i i, f. (fvupos, 2d &quo0sa), sc. gemma, 
a kind of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. r1. post 
med. $. 73. 

Éxnvpnvs, i, m. i. q. enhydris ; Solin. 45. 

EwÍco, are. See Eneeo. 

ENIENES or ENIANES, um, (' Ewivts, Hom. Il. 8. 749), 
a people of Greece, particularly in Thessaly, called also 
JEnianes; see /Enianes, and Eustath. ad Hom. 

Éx IM, conj. (probably of the same origin as nam ; only 
that enim never begins à sentence), I. For;- r1. To 
denote a cause: it is often used after nec or neque, when 
nec enim, or neque enim, stands for non enim ; nec enim 
sum adsensus, &o., Cic. Senect. r0. ante méd.: neque 
enim tu is es, qui, &c., Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 31: 
neque enim expletur unquam, nec satiatur cupiditatis 
sitis, Cic. Parad. i. 1: it also denotes a cause of that 
which is implied, but not expressed; amicum enim nos- 
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trum, &c., Cie. Verr. iv. 11, where we must understand 
te non inv ritamus : : thus also, Cic. ad Div. i. 8. 8. t0: v. 
12. post med. $. 21: ix. 14. $. 95 see Scheller's Praecepta 
Styli béne Latini, at the end of the first part : unless this 
be rendered * but", which suits tolerably well, (see below, 
IL. 2.In an interrogation ; quid enim censes? Plaut. 
Amph. ii. 2, 62: quid enim tamen omnia dicam ? Ov. 
Her. xvi. 221: /Enean credam quid enim fallacibus aus- 
tris ? Virg. /En. v. 850: thus also, quid enim ? Hor. Sat. 
"unc: II. But ; ille enim revocatur, &c., Ces. D. G. 
v. 7. extr. : neque enim posset aut Ahala, &c., Cic. Mil. 
3. med.: qnando enim, &c., ib. 5. in.: attende enim, &c., 
Cic. Phil. ii. 13. in.: genus est enim ejusmodi, Cic. Manil. 
2. extr., where edd. Grwv. and Ernest. read belli: quid 
enim est, &c., Ces. D. C. ii. 32: ego ením dicam, Plaut. 
Most. iv. 2, 7: quis enim tam dirus, ut, &c., Ov. Met. 
ix. 65: quid enim tamen omnia dicam, Ov. (see above) : 
unless we say that in all these places it is redundant, as 
in at enim, sed enim, &c. III. It is often redundant ; 
conspicitur sus, quam pius /Eneas tibi enim, tibi, maxima 
Juno, mactat, Virg. /En. viii. 84: nec est numerus, neque 
enim numero comprendere refert, ib. Georg. ii. 104: enim 
lassam oppido tum esse aiebant, Ter. Hec. ii. 1, 41; un- 
less here we understand erras, or minime; but this does 
not seem necessary : thus also, quia enim, Ter. Heaut. i. 
2, 14: lv. 5, 52: Plaut. Amph. ii. 2, 34: quippe enim, 
Cic. Or. ii. 54: sed enim, Virg. /En. i. 19 (23): Ov. Met. 
xiv. 641: also, Cic. Att. vi. r. med., says, sed enim 
oixovoiz, &c.: at enim, "Ter. Eun. ii. 3, 89: Cic. Cecin. 
33: Cic. Phil. ii. 2: xi. 8: Cic. Fin. ii. 27: imo enim, 
Ter. And. v. 1, 4: Plaut. Pseud. i. 1, 29: verum enim, 
"Trer. Ad. ii. 1, 4: (cf. II.): thus also, enim vero, verum 
enim vero, &c. IV. 4/so; nec est numerus, neque 
enim numero comprendere refert, Virg. Georg. ii. 104 : 
or this may mean *but;' or may be redundant, (see III). 
V. Yes, in truth, indeed. "Thus it may be "rendered in 
many of the preceding passages. N. B. Enim is commonly 
placed after one or more words of a sentence; but it is 
not unfrequently found at the beginning, as, Plaut. Aul. 
iii. 5, 26: ib. Cas. v. 2, 14: ib. Bacch. iv. 4, 51: Ter. 
Hec. ii. t, 41: Lucret. vi. 1275: thus also, Liv. xxxiv. 
32. med., enim ut jam ita sint, &c., ed. Gron., but ed. 
Drak. reads at enim, &c.: ib. xxiii. 45. extr., the best 
Codd. read enim nunc minor, &c., for en nunc, &c., 
which latter is the reading of ed. Gron. and Drak.; see 
Gron. : also, Cic. 'T'usc. iv. 13. med., enim corporis tem- 
peratio, &c, but ed. Ernest. reads ut enim, &c.: and in 
Ter. Phorm. v. 7, 9o, etenim solus nequeo, many good 
Codd. have enim for etenim, and Bentley approves of 
enim. An alteration may often have been made by 
editors, who supposed that enim could not stand at the 
beginning of a sentence. 

EwxrwvEeno or Ewrw vERO, for VERO, where enim 
is redundant ; I. Surely, certainly, of a truth, truly ; 
Ter. Phorm. iii. 2, 43: Plaut. Pers. ii. 2, 2: Amph. ii. 
2, 126: enimvero non ferendum, Cic. Verr. i. 26: enim- 
vero non ultra contumeliam pati Romanus posse, Liv. ii. 
485. post med. ; or here it may mean only, but: cum gla- 
dii abditi—protraherentur, enimvero manifesta res visa, 
Liv. i. 51. extr. II. Only, but; enimvero iste videre, 
Cic. Verr. iii. 25. post in.: hic enimvero tu exclamas, ib. 
60. post med., and ib. v. 39. med.: Liv. ii. 36. med.: 
Tacit. Ann. ii. 64: also, Liv. ii. 45. (see above); for 
which we find also verum enimvero, Ter. And. ii. 3, 2. 
N. B. Enimvero is used either at the beginning of a 
sentence, or after another word, as is the case with 
enim. 

ExrNGÍA, s, an island of Germany; Plin. H. N. iv. 
I3. $. 27. In the MSS. we find Epigia; where several 
critics would read Finningia, and understand Finland. 

ÉxirEus (trisyll, &i and &os, m. ('Ewzsix) 1A 
river of 'Thessaly which flows by Pharsalus, and having 
joined the A pidanus, falls with it into the Peneus ; Plin. 
H. N. iv. 8. 8$. 15: Virg. Georg. iv. 368: Ov. Met. i. 
579: Lucan. vii. 1165 and Strabo. According to the fa- 
ble, Enipeus was a lover of the nymph "Tyro, daughter 
of Salmoneus, who, having fallen in love with him, sat 
on the banks of his river weeping, where she was visited 
by Neptune in the form of Enipeus, and became the mo- 
ther of Neleus and Pelias; Propert. i. 13, 21: iii. 17 (19), 
I3: Ov. Am. iii. 6, 43: Met. vi. 116: Hyg. Fab. 157: 
Hom. Od. A. 234. seqq.: Apollod. i. 9, 8 II. A river 
of Macedonia, which rises in a hollow of mount Olym- 
pus, and falls into the sinus Thermaicus near Dium; Liv. 
xliv. 8 and 20. 

ENisE, adv. See Enixe. 

ÉxisPE, e; (Eviz75), a town of TIE Plin. H. N. 
iv. 6. post in. $. 10: Stat. Theb. iv. 286: Hom. Il. B. 
608. 

Ewisus, us. See Enixus, us. 

Exrsus, a,um. See Enitor. 

ExYTÉO, ui, 2. (from e and niteo), 7o shine forth, ap- 
pear bright; tantum egregio decus enitet ore, Virg. /En. 
iv. 150: ubi celum enituit, Gell. xix. r. post in.: hence, 
fig., to be eminent, conspicuous, or distinguished ; to be 
famous ; Athen: enitebant, Cic. Fl. 7: fruges suapte na- 
tura enitent, Enn. ap. Cic. 'T'usc. ii. 5: in quo virtus eni- 
teret, Liv. iv. 3: virtus enituit, Cic. Mur. r4: in hoc 
bello et virtus et fortuna enituit, Liv. i. 42 : studia enitu- 
erunt, Cice. Invent. i. 3: virtutem enituisse, Liv. xxii. 
27: enituit impulso vomere campus, Virg. Georg. ii. 211. 
N. B. Enituit, &c. may come from enitesco. 

ExtrEsco, ui, ére, (from e and nitesco, or from eni- 
teo), i. q. eniteo, e. g. mel enitescit, Colum. ix. 14. $. ro. 
ed. Gesner.; but ed. Schneid. (1794) reads emitescit : 
gloria, que cum summa laude—quotidie magis enitescit, 
Auct. ad Her. iv. 44. prope fin.: ubi virtus enitescere 
posset, Sallust. Cat. 54 (57): jam fama virtusque felicita- 
tis Roman:x apud exteras gentes enitescere inceptabat, 
Gell. xvii. 21. post med. $. 33: tum noster hic cultus 
clarius enitescet, Quint. ii. 5. prope fin. $. 23: alitur 
enim atque enitescit, velut pabulo lztiore, facundia, et— 
renovatur, ib. x. 5. post med. $. r4: virtus enituit, Cic. 
and Liv. See Eniteo. 

ExrTOR, isus and ixus sum, 3. (from e and nitor), 

I. To struggle or endeavour to get out of a place ; "Tacit. 
Ann. i. 65: xvi. 5. II. To make an effort to bring 
any thing out ; hence, to bring Forth, bear young; partus 
plures, Liv. xl. 4: sus triginta capitum fetus enixa, Virg. 
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JEn. iii. 391: pueros, Justin. xliii. 2: enixa est utero 
infantem, Ov. Met. iii. 344: Roxane pregnans est; op- 
tamus, ut marem enitatur, Curt. x. 6. ante med. * 9: 
also without an accus.; cervz enixz a partu, Plin. H. N. 
xxv. 8. post med. $. 52, which have brought forth: in- 
cludendze sunt enitentes, ne extra clausum fetum edant, 
Colum. viii. 11, 9. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads 
incientes for enitentes : hence, enixus, a, um, passivé ; 
quod in luco Martis enixi sunt (pueri), Justin. xliii. 2. 
med. N. B. Notum est, in Celtiberia singulas (asinas) 
quadringentena millia numorum enixas, Plin. H. N. viii. 
43. prope fin. $. 68, have produced to their owners the 
said sum, by the young which they have borne from 
time to time. III. To mount 1p, climb ; Cws. B. C. 
ii. 34: Ov. Met. ii. 64: sol per ardua enisus, Plin. H. 
N. xviii. 28. ante med. $. 68: nihil tam alte natura con- 
stituit, quo virtus non possit eniti, Curt. vii. 11. $. 11: 
per aspera, ib. $. 16: in verticem montis, ib. $. 17: also, 
fig. ; ad consulatus triumphosque, Vell. ii. 127 : also seq. 
accus.; aggerem, "Tacit. Ann. ii. 20. IV. Gen., to 
make an effort, struggle, strive ; eniti, ut, &c., Cic. Att. 
ix. I5. post med.: xiv. 14. extr.: Suet. Cws. 26: eniti et 
efficere, ut, &c., Cic. Amic. 16. med.: also with ne; illud 
pugna et enitere, ne quid, &c., Cic. ad Div. iii. 1o. ante 
med.: also seq. accus.; quod quidem certe enitar, Cic. 
Att. xvi. 6. ante med.: quod ut enitare contendasque, vel 
potius ut perficias, —te rogo, Cic. ad Div. ix. 13. extr. 
Also with an infin.; corr igere gnatam, Ter. And. iii. 4, 
17: also, in re, e. g. in quo enitar non minus, quam sum 
enisus in nostro (consulatu), Cic. ad Q. Fr. iii. 9. post 
in.: also passivé ; ab iisdem enisum est, Sallust. Jug. 25 
(27): hence, enixus or enisus, a, um, adject.; opera 
enixior, greater, more laborious, Plin. H. N. ix. 8. prope 
fin. $. 9: Sen. Benef. vi. 17. 

ENIXE or ENisE, (adv. from part. enixus and enisus), 
with pains or exertion, strenuously; suscipere causam, 
Cic. Sext. 16: dimicare, Liv. viii. 17: operam dare, Liv. 
vi. 40: aliquid prestare, Liv. xxxi. r1: imperata facere, 
Liv. xxxvii. 16: id enixe factum, Liv. xxiii. 7: diem ad 
noctem in proeliis esse, Liv. xxxvi. 25: bellum instruere, 
Justin. xv. 1: enixius (enisius) adjuverunt, Liv. xxix. 1: 
enixissime juvit, Suet. Cxs. 5. .N. B. Enise, enisius, is 
found every where in Liv. ed. Drak. 

ExixrM, adv., for enixe ; Sisenn. ap. Non. 2. n. gor. 

Ewixus, a, um. See Enitor. 

Exwixvus or Ewisus, us, m. (from enitor), £he act of 
bringing g forth goung ; in enixu, Liv. xxiv. 39: Plin. 
H. N. vii. 6. $. 5: post unum (diem) ab enixu, ib. x. 63. 
prope fin. $. 83: sub enixum, ib. c. 64. $. 84. 

ExNNA or HENNA, ze, f. a town of Sicily; Mela ii. 7. 
post med.: Cic. Verr. iv. 48: Ov. Fast. iv. 422: hence, 
I. Ennensis or Hennensis, e, thereto belonging; Ceres 
Ennensis, Cic. Verr. iv. 49, because that goddess was 
specially worshipped at Enna: hence, Ennenses or Hen- 
nenses, the inhabitants; Cic. Verr. iv. 48: Plin. H. N. 
lii. 8, 14: Liv. xxiv. 39. II. Ennzus or Henn:us, 
a, n i. q. Ennensis; Ov. Met. v. 385: Sil. i. 93: xiv. 
246. 

ENNJuEUS, a,um. See Enna. 

ExxNAw, i. e. etiamne; Fest. 

ExwNEACRUNOS, (ivwéxgowwes), having mine springs: 
the ancient name of the fountain Calirrho? at Athens; 
Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 11: xxxi. 3. extr. $. 28. 

ExNEXPHARMÁCUS, a, um, (ivseQdgpauxos), compound- 
ed of nine ingredients ; emplastrum, Cels. v. 19. n. 1o, 
in the title: in the text we find the Greek word, i»:z- 
Q&gpnxov. 

ExNÉAPHTHONGOS, i, (iwiZQósyyes), having mine 
sounds; chelys, Mart. Cap. r. post med. p. rr, 41. Vulc. 
(al. p. 17). 

ENNEXPHYLLON, i ih (wei QuA Av, having nine leaves; 
from i»éz, novem, and Q4AAov» folium), a kind of herb 
having nine leaves; Plin. H. N. xxvii. 9. ante med. 
$- 54- 

ExxEXPOLIs, is, f. ('E»sézoX::), a town of Pelopon- 
nesus; Mela ii. 3. post med. — Vossius ad Melam says it 
is Pylus in Elis. 

ExNEÉÁTÍCUS, a, um, (ivsa2/x2s, from ivvizs), the ninth; 
Firm. v. 3. 

EwNENsIs. See Enna. 

ENNÍANISTA, v, m. (from Ennianus), i. e. imitator 
Ennii; Gell. xviii. 5. post in. 

ENNÍANUS, a, um, of or belonging to Ennius; versus, 
Sen. Ep. 108. prope fin.: populus, Sen. ap. Gell. xii. 2. 
post med., the readers of Ennius: Enniana, orum, sc. 
dicta, carmina, the verses of Ennius: quz apud Cicero- 
nem reprehendit quasi Enniana, Gell. ib. ante med., as 
being Ennian, and so obsolete, harsh expressions ; Neop- 
tolemus, Gell. v. 15. extr., i. e. mentioned by Ennius. 

ENNIUS, i, m. I. An old Roman poet, who flou- 
rished about 130 years before the time of Cicero ; a native 
of Rudie in Calabria. Among other poems he wrote 
The Annals, in which the Roman history was recorded 5 
Cic. Arch. 10: Mela ii. 4: Sil. iii. 396. Of his writings 
only a few fragments remain. II. Another later poet 
of this name is mentioned Suet. Gramm. r. 

ENN(GA, :, f. (voz), intelligentia; "'ertull. adv. Va- 
lent. 7, as one of the /Éons. 

ExNOsiGEus, i, m. ('Evveíyzioc, Hom.), shaker of the 
earth ; an epithet of Neptune; Juv. x. 182. 

Exo, avi, atum, are, (from e and no), I. To swim 
out, swim away; enat e concha, Cic. Fin. iii. 19. med. : 
jam facile enabit, Plaut. Rud. i. 2, 81: in terram ena- 
verit, Liv. xxxiii. 41: in Erythream, Liv. xliv. 28: 
enare conati fuerant, Sallust. in Fragm. lib. iii. p. 967. 
ed. Cort. Also with an accus.; orbem to sail 
through, Val. Fl. v. 316: valles, Sil. iii. 662, Sis ud 
travel through: also fig., fo. pass, escape, get off from ; 
freta pericli, Sil. xvi. 375. res Ldrerete swim to a det in 
terram, Liv. (see above): 
above). II. To /fy out, ^ 1o a ioter de 
iter gelidas enavit ad Arctos, Virg. /En. vi. 16, 
flown, of Dewdalus: thus also, Dadalus-— suspensum. l- - 
brans media inter nubila corpus enavit, Sil. xii. 95:«éta- 
ret (anima) in aris auras, Lucret. iii. 590. 

Exopà2Tr, adv. (from enodatus, a, um), eher 
plainly; narrare, Cic. Invent. i. 21: enodatius 

1i 


e Fin. v. 9. extr.: enodatissime, uo 
V. O. 


ENODATIO 


ExopATÍo, onis, f. (from enodo, are), I. A free- 
ing from knots. II. Fig., an enodation, development, 
explanation ; nominum, Cic. Nat. D. iii. 24: cognitio 
enodationis indigens, Cic. Top. 7. 

EwxOpArOn, Oris, m. (from enodo, are), one who ez- 
plains; primus informator literarum et primus enodator 
vocis, &c., Tertull. de Pall. 6, where some read edomator; 
and thus ed. Pamel.; which is better. 

ENoOnirs, e, (from e and nodus), I. Without knots, 
free from knots; vitis, Colum. iv. 29, 8: truncus, Virg. 
Georg. ii. 78: proceritas arborum enodi nitore spectabilis, 
Plin. H. N. v. r. prope fin. $. 1: hence, II. Fig., 
without obscurity, or, soft, smooth, agreeable ; elegi flu- 
entes, et teneri et enodes, Plin. Ep. v. 17. post in.: also, 
clear, plain, without. difficully ; qu:stionem enodem red- 
didit, Ambros. Ep. i. 12: also, p/iable, flexible ; artus, 
Claud. in Eutrop. ii. 361. 

ExNODo, avi, atum, are, (from e and nodo, are, or from 
e and nodus), £o free from knots ; vites, Cato R. R. 33: 
virgas summas ulmi, Colum. v. 6. ante med. $. 14: hence, 
lo explain, unfold, make clear or plain ; nomina, Cic. 
Nat. D. iii. 24: precepta enodata diligenter exposuit, 
Cic. Invent. ii. 2. post med.: laqueos juris, Ge. xiii. 10: 
voluntatem contrarie legis, Auct. ad Her. ii. 10: aliquid 
subtilius, Varr. ap. Non. r. n. 194: quod quiero abs te, 
enoda, Acc. ib.: fata, Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 
24. Elmenh., to unravel, explain, develop; and so, to 
prophesy: arcum, ib. v. prope fin. p. 172, 25. Elmenh., 
to take away the string, or, to destroy the bow: thus 
also, enodatus, a, um : hence, compar. enodatior, e. g. 
sententie enodatiores atque planiores, Augustin. Ep. ad 
Aur. Carthag. ante Libr. de Trinit. 

Éxoncurs, is, f. sc. gemma, (fvoex;ie, sc. 00$), gemma 
testiculorum effigiem exhibens; Plin. H. N. xxxvii. 1o. 
ante med. 8$. 58. 

Ewonnis, e, (from e and norma), — I. Not according 
to rule, irregular ; vici, Tacit. Ann. xv. 38: toga, Quint. 
xi. 3.130: II. Of immoderate size, monstrous, huuge ; 
corpus, Suet. Cal. 50: proceritas, ib. Vit. 17: umbra, 
Plin. H. N. xvii. 12. post in. $. 17: uniones, ib. ix. 35. 
post med. $. 56, where parvi is opposed to it: gladius, 
"acit. Agric. 36: hasta, ib. Ann. ii. 14: colossus, Stat. 
Sylv. i. 3, 51: stipendium, Spartian. in Geta 6: altum 
an enorme, Plin. Ep. ix. 26. ante med. $. 6: enormior 
prologus, Spartian. in /Elian. Ver. 1 : senecta enormi semi- 
nis (lactucze), Apul. Met. ix. post med. p. 232, 16. El- 
menh. 

EwonMYrAs, àtis, f. (from enormis), I. Irregu- 
larity; pedum, Sen. Constant. 18. II. Enormity, ex- 
iraordinary and disproportionate greatness ; saxorum, 
Quint. ix. 4, 27: stipendii, Spartian. in Carac. 2. 

ExonwtirER, adv. (from enormis), irregularly, àÀmmo- 
derately; ejaculari umbram, Plin. H. N. xxxvi. 10. &. 15: 


admittere aliquid, ib. xxxvii. 6. prope fin. $. 23: conatus | 


quidem reddere imaginem, quia levis est materia, ——sed 
non potest, quia enormiter facta est, Sen. Nat. Quest. 
l. 7» 

Éxosis, is, f. (probably, "E»weis), a small island near 
Sardinia, hodie S. Antioco, according to Cluver. 

EwoTEscO, tui, 3. (from e and notesco), to become 
known; qui hoc disticho enotuit, Suet. Oth. 3: enotue- 
runt quidam tui versus, Plin. Ep. ii. r0: quod ubi eno- 
tuit, &c., Tacit. Hist. iii. 34: ut aut eloquentia per gentes 
enotesceret aut justitia aut bellicis rebus, Sen. de Benef. 
iii. 32. 

ENóo, are, (from e and noto, are), I. To mark 
out, note down, take notes from a book, write down, or 
simply, £o write; meditabar aliquid enotabamque, Plin. 
Ep. i. 6: figuras enotaret, ib. vi. 16. med., to draw, de- 
sign : vocabulum tribus literis, to write, Quint. i. 7 (13), 
225 II. To mark, observe ; signa, Apul. Met. ix. 
prope fin. p. 237, 9. Elmenh. III To mark out, 
make remarkable; anas enotata pictis pennis, Petron. 93. 
in. ed. Anton.: sortem casibus pluribus, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 220, 22. Elmenh. 

Exóvo, are, (from e and novo, are), £o renew; anas 
enovata pictis pennis, Petron. 93. ed. Burm.; but ed. 
Anton. reads enotata, which suits better: hzc, ne obso- 
lescerent, enovabam, Cic. Acad. i. 3; but ed. Ernest. and 
several others read renovabam. 

ExnHyTHMOSs (0s) n. on (um), and ExnHvy THWI- 
CUS, a, um, i.e. rhythmis vel numeris constans, e. g. 
genus enrhythmon, Mart. Cap. tx. (de Musica) post med. 
p. 218, 39. Vulc. (al. p. 327): enrhythmica tempora, ib. 
p. 219, 4. Vulc. (al. p. 328). 

Exs, tis, subst. (prop. part. from sum), £hat which has 
being; Quint. viii. 3, 33: entia, ib. ii. 14, 2. 

ExsiícUrus, i, m. (dim. of ensis), & small sword ; 
Plaut. Rud. iv. 4, 112.  N. B. Probus, ap. Priscian. 3, 
has also ensicula, », but without citing a passage from 
any ancient writer. 

ExwsírER, a, um, (from ensis and fero), bearing a 
sword ; Ov. Fast. iv. 388: Val. Fl. iii. 406: Lucan. i. 665: 
Stat. Theb. iv. 321. 

ExsÍcER, a, um, (from ensis and gero), i. q. ensifer; 
Ov. Art. ii. 56. 

ExsíPÓTENS, tis, (from ensis and potens), powerful 
with the sword ; Coripp. iv. 133. 

Exsis, is, m. (according to Voss. in Etymol. from 
fyx, hasta, ensis), a sword ; it is the same as gladius, 
according to Quint. x. r, 11: Virg. /En. vii. 526 and 
743: x. 387: Hor. Od. iii. 1, 17: ib. Epod. xvii. 71: Ov. 
Pont. ii. 1, 66: Cic. (in a poem) ap. Gell. xv. 6: ausa- 
que funestum prima est fabricarier ensem, Cic. Nat. D. 
ii. 63, ex Arateis: ensis stellatus iaspide, Virg. /En. iv. 
261; and eburnus, ib. xi. rr, sc. as to its haft or the 
scabbard: hence, ensem dare, to make one a soldier, Stat. 
Sylv. v. 2, 177: hence, 1. The imperial dignity ; 
sevum in populos puer adcipit ensem, Lucan. v. 61. 


II. War ; Stat. Sylv. iv. 7, 45: Sil. vii. 167. III. 
The constellation Orion ; Val. Fl. ii. 67. NN. B. Ad En- 


sem, a place in Umbria, "Tab. Peuting.: according to 
Cluver, it is the name of an ancient town ; according to 
olsten., of an inn, or place of entertainment. 
Ex TÉT1COS, i, (ivracixàs, vim intendendi habens), a 
kind of herb, i. q. satyrion ; Apul. de Herb. r5. 
ENTEDIDE, es, ('Evz£2/25), daughter of "Thespius, mo- 
ther of Menippides by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 
EwTÉLÉCHIA, m, f. (briAízua), motio perennis; & 


| hernia ; Martial. x. 86, 7: 


ENTELLA 


kind of fifth element, according to Aristotle, of which he 
supposed the soul to be made; "l'ertull. de Anim. 37: cf. 
Cic. '"'usc. i. ro, where it is in Greek characters. |. N. B. 
Some write endel. 

ENTELLA, e, f. ('Evrt^A2), a town of Sicily; Sil. xiv. 
205: Ptol.; and Steph. Byz.: hence, Entellinus, a, um, 
thereto belonging ; senatus, Cic. Verr. iii. 87: Entellini, 
the inhabitants; ib. 43: Plin. H. N. iii. 8. $. 14. N. B. 
Entella is also the name of a river in Liguria; Ptol.; 
hodie Lavagne or Lavagna, in the Genoese territory. 

EN'TÉRÓCELE, es, f. (ivrsgoxiA.n), a kind. of rupture or 
xi. 85, 5: Plin. H. N. xxvi. 
8. post med. $. 49, and c. 13. ante med. $. 83: hence, 
enterocelicus, a, um, afflicted with a rupture; Plin. H. 
N. xxvi. 8. post med. $. 49: xxxii. 9. post med. $. 33: 
Arnob. vii. post med. p. 301. Herald. (al. p. 240). 

Ex'THÉATUS, a, um, (part. of the obsolete verb entheo, 
are), inspired ; Martial. xii. 57, r1. 

EN'THECA, e, f. (55522), I. A repository for any 
thing, as, money, &c.; Augustin. Serm. 42. de Div.: 
hence, II. 4n appendage to any thing ; predii, that 
which appertains to a farm, as slaves, implements of hus- 
bandry, &c.; prediis cum his enthecis, qu: in ea posses- 
sione sunt, relictis, Ulp. in Pand. xxxii. r. leg. 68: populi 
Romani, Cod. Theod. xv. 1, 12, i. e. annona publica, that 
is laid up in a magazine, a storehouse or magazine; but 
here we mostly find entechz for enthecze : some edd. read 
entichz : pistrinorum, ib. xiv. 3, 7, the implements be- 
longing to a pistrina. 

ExTHENIS, idis, ('HY/zvi£), daughter of Hyacinthus ; 
Apollod. iii. 15, 85 but here Heyne supposes with Gale, 
that 'Hy9zví2z arose from the preceding name 'Avzv(àz. 

ExTHÉO, are, (from entheus), £o inspire: hence, en- 
theatus, a, um, inspired. See Entheatus. 

ExTHÉUS, a, um, (50:;), I. Inspired ; fanatical ; 
turba, Martial. xi. 85, 4: tempora, Stat. Sylv. i. 2, 227: 
templa Sibylle, ib. iii. 4, 97: gradus, Sen. Troad. 674: | 
manus, ib. (Ed. 628: cursus, ib. Med. 382. II. In- 
spiring ; mater, Martial. v. 42, 3, i. e. Cybele. 

EwNTHYMwEMA, átis, n. (bbuzgz), I..A thought, 
conception ; Quint. v. ro. in. 8. 1.: viii. 5, 9. II. 
Especially, a. conclusion drawn from contraries, in. which 
one of the propositions may be suppressed ;. Cic. "Top. 13 
and r4 : Quint. v. 1o. in. $. I. seq.: v. I4, 24: vili. 5, 9: 
Juv. vi. 449. 

EwTHYMESIS, is, f. (ivéduari)), animatio, cogitatio, 
inventum; Tertull adv. Valent. 9. extr.: ib. adv. Hz- 
ret. 7. 

ExTócnHvs, i, a celebrated statuary ; Plin. H. N. xxxvi. 
5. post med. $. 4, ro. 

EwTÓxoN. See Ectomon. 

ÉNUBÍLOo, are, (from e and nubilo, are), o free from | 
clouds, make clear ; quam elatissimis et clarissimis lucer- 
nis vestibula enubilant? Tertull. Apol. 35: hence, fig.; 
cognoscenda, Augustin. Doct. Christ. iv. ro. post med.: 
veritas enubilata, Paulin. ad Cyther. Carm. 21. v. 667. 

ENUsO, psi, ptum, 3. (from e and nubo), I. To 
marry from one family or rank into another ; Virginiam 
patriciam——plebeio nuptam, quod e patribus enupsisset, 
sacris arcuerant, Liv. x. 23: vestras filias enubere sinen- 
do e patribus, Liv. iv. 4: extra filias, qua» enupsissent 
prius quam, &c., Liv. xxvi. 34. in., where it means sim- 
ply to marry. II. To marry; (see above). 

Exuszno, i. e. inhibenti; Fest. 

ExvcLÉRTE, adv. (from enucleatus, a, um), clearly, 
or, accurately; perscribere ad aliquem, Cic. Q. Fr. iii. 
3: dicere, Cic. Brut. 9 and 30: disputare, Cic. T'usc. 
iv. 14: enucleatissime disputare, Augustin. Enchir. 83: 
especially, plainly, without rhetorical ornament ;. facere 
eleganter et enucleate, Cic. Or. 9 : dicere, Cic. Fin. iv. 3. 
in.: v. 29. med.: hither also may be referred Cic. Brut. 
30. 

ENvcLÉo, avi, atum, are, (from e and nucleo, are, or 
nucleus), £o take out the kernel; Apic. iv. extr.: Mar- 
cell. Empir. 20: hence, I. T'o free from obscurity, to 
explain, lay open, unfold ; hec nunc enucleare non ita 
necesse est, Cic. ''usc. v. 8. post med.: nec quidquam in 
amplificatione nimis enucleandum est, Cic. Part. 17. post 
in.: quzri ista omnia et enucleari et excudi ab homini- 
bus negotiosisnmon queunt, Gell xix. 8. prope fin.: 
hence, enucleatus, a, um, accurate, or clear, in respect of 
exposition and. delivery ; plain ; pure, but without rheto- 
rical ornament ;. genus dicendi, Cic. Or. 26. extr.: hence, 
tenues et enucleatas voluntatum reprehensiones, Gell. vii. 
3. post med. $. 47, (probably) simple, pure; as immedi- 
ately after, voluntates nudas. II. T'o arrange or dis- 
pose accurately; enucleata suffragia, disposed with con- 
sideration and correct judgment, Cic. Planc. 4. III. 
To select, choose, pick out; ex diversis auctoribus enu- 
cleata collegi, Veget. de Re Vet. iii. praef. post in. 

ENUDo, avi, atum, are, (from e and nudo, are), I. 
T make bare. II. Fig., to expound, explain ; et re- 
rum plurimarum obscurarum necessarias intelligentias 
enudavit quasi fundamenta qusedam scientiw, Cic. Leg. 
i. 9. in. 

xt uEnxTIo, onis, f. (from enumero), « recounting 
of several things im succession; malorum, Cic. Leg. iii. 
10. in.: quam diu in eorum (oratorum) enumeratione 
versamur, Cic. Brut. 36: etenim ordo ipse annalium 
mediocriter nos retinet quasi enumeratione fastorum, Cic. 
ad Div. v. r2. med.: hence, at the conclusion of a speech, 
a recapitulation, summary repetition of preceding argu- 
ments; enumeratio (in conclusione) est, per quam res 
disperse ac dissipate dict:e unum in locum coguntur, et 
reminiscendi causa unum sub adspectum subjiciuntur, 
Cic. Invent. i. 52. in.: thus also, rerum repetitio et con- 
gregatio, quze Grace dicitur Z»xsQzAziuris, à quibusdam 
Latinis enumeratio, Quint. vi. r. in. 

EN Eno, avi, atum, are, (from e and numero, are), 
I. To reckon, calculate ; enumerasti (id) quod ad te 
rediturum putes ? Ter. Ad. ii. 2, 28: dies, Ces. B. C. iii. 
105. Il. To recount, reckon up in succession ; multi- 
tudinem beneficiorum, Cic. Red. Quir. 2: stipendia sep- 
tem et viginti, Liv. iii. 58: prelia, Nep. Att. 18: navita 
de ventis, de tauris narrat arator, enumerat miles vul- 
nera, pastor oves, Propert. ii. 1, 44: enumerare possum, 
quie sit descriptio, &c., Cic. (see below): hence, 1. To 
describe in succession; familiam a stirpe ad hanc statem, 
Nep. Att. 18: prolia, ib. Hann. 5. 2. T'o narrate, recite ; 


ENUNCIO 


plura, Nep. Lys. 2: prolia, ib. Hann. 5: enumerare 
possum, qui sit descriptio, &c., Cic. Nat. D. ii. 47: qui 
pretereuntes pretium. enumerari audiebant, Cic. Rosc. 
Am. 46, heard it spoken of. 3. To count, as, money ; 
peculium non potest enumerari, Plaut. Asin. ii. 4, 9: 
qui preetereuntes pretium enumerari audiebant, Cic. Rosc. 
Am. 46, heard that such a sum was counted; but see 
above: hence, in plerisque, Cic. Brut. 32, to reckon 
among them. 

EwuNcIOo, ENUNCIATIO, ÉNUNCIATIVUS, &c. See 
Enuntio, &c. 

ExuxpÍNo, are, (from e and nundino, are), to pur- 
chase, buy ; "Tertull. de Idolol. 9. 

Exvux TíATÍO (Enunciatio), onis, f. (from enuntio), 

I. 4 declaration, enunciation, evposition ; rei, Quint. vii. 
3. post in.: quia figura— non sit simplex rei cujusque 
enuntiatio, ib. ix. i. ante med. $. 23: enuntiationem 
Memmii valde Cesari displicere, Cic. Att. iv. 16. ante 
med., a declaration of a certain compact (pactio, see Ep. 
18), which had been made in the senate: enuntiatio vo- 
luntatem habet et animum non coactum; confessio ex- 
pressam dolore multo necessitatem, Quint. Decl. 272. 

II. 4 proposition ; non omuis enuntiatio, quod Z£ivpz 
dialectici adpellant, aut vera aut falsa erit, Cic. Fat. ro. 
in.: omnis autem enuntiatio aut vera aut falsa est, ib. : 
negare omnem enuntiationem aut veram esse aut falsam, 
ib.: An aliter hzc enuntiatio vera esse non potest? ib. 
12. in.: si tum non esset vera hsc enuntiatio, Capiet 
Numantiam Scipio, ne illa quidem eversa vera est hac 
enuntiatio, &c., ib. 

ExuNT1IATIVUS (Enunciat.), a, um, (from enuntio), 
declarative ; motus animorum enuntiativi corporum, Sen. 
Ep. 117. ante med. : est enuntiativum de corpore, ib. 

EwNuxwTIATRIX (Enunciat.), icis, f. (from enuntio), 
she that declares or publishes ; ars inventrix et judicatrix 
et enuntiatrix decente ornatu (i. e. rhetorica), Quint. ii. 
I5. med. $. 2 r. (as a translation from the Greek of 'Theo- 
dorus): the tongue is called enuntiatrix sensuum, Prud. 
Peristeph. x. (de S. Romano) 771. 

Exux rio (Enuncio), avi, atum, are, (from e and nun- 
tio, are), I. T^ tell forth (a secret), disclose, divulge ; 
mysteria, Cic. Or. i. 47. prope fin.: Cic. Mur. 11. post 
med.: consilia hostibus, Ces. B. G. i. 30; and ib. 4: 
Plaut. Pen. iv. 2, 66: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8. 
II. To declare, express ; rem verbo, Cic. Or. iii. 42 : ali- 
quid verbis, Cic. Acad. i. 2: quidquid enuntiatur aut 
verum esse aut falsum, &c., any proposition, ib. iv. 20. 
extr.: thus also, omne, quod enuntietur, aut verum esse 
aut falsum, Cic. Fat. 10. med., any proposition : thus 
also, verum est id, quod ita enuntiatur, Descendit in Aca- 
demiam Carneades, ib. 9. post med., the following pro- 
position : literas, Quint. i. 5, 18, to pronounce: aliquid 
circuitu, ib. xii. 10, 16, by a circumlocution : masculino 
genere cor enuntiavit Ennius, Cesell. ap. Gell. vii. 2 : 
hence, enuntiatum, subst, « proposition ; concedenti 
omne enuntiatum aut verum aut falsum esse, Cic. Fat. 9. 
post med.: Nec si omne enuntiatum aut falsum est, se- 
quitur illico, esse, &c., ib. 12. med. 

ExvuPrTÍo, onis, f. (from enubo), « marrying from one 
family or rank into another; gentis,i. e. e gente, Liv. 
xxxix. 19: cf. Enubo. 

ExUrnÍo, ivi, itum, 4. (from e and nutrio), I. To 
nourish, bring up; puerum, Ov. Met. iv. 288: sata non 
ita enutriunt, ut, &c., Colum. iii. 3. post in. $. 4. ed. 


Gesner. ; but ed. Schneid. (1794) e Cod. Sangerm. reads 


nutriunt: ut mero infuso enutriantur (platani), Plin. 
H. N. xii. r. med. $. 4: purpurarum genus lutense putri 
limo, et algense enutritum alga, ib. ix. 37. $. 61. II. 
Fig. origines edificiorum, Vitr. ii. I. extr., to enlarge, 
increase. 

ÉxvXrtus, i, m. ('EvoZ2.e:), i. e. Mars; Macrob. Sat. 
i. 19, but in Greek characters. 

ExvDna ('Ev2gz, Strabo xvi.), a town of Seleucis in 
Syria. 
xo. us, f. ('Evu2), I. The goddess of war, called 
also Bellona; Stat. '"l'heb. viii. 656: Sil. x. 203: hence, 
for bellum, Martial. de Spectac. xxiv. 3. II. The 
daughter of Phorcus and Ceto; Apollod. ii. 42: Hesiod. 
"Theog. 273. 

Éo, ivi and ii, ftum, ire, (from 2», whence £z, eo), 

I. To go. 1. Of men, and other living creatures; ad 
aliquem, Ter. And. iii. 4, 20: in colloquium ad aliquem, 


Liv. xxxiv. 19: puella it in matrimonium sine dote, 
Plaut. Trin. iii. 3, 4: in consilium, Cic. Cluent. 20 and 
305 Cic. Verr. iv. 45. post med., of judges, to go to deli- 
berate in order to determine their votes: celeriter isti, 
redisti, Cic. Phil. ii. 32: cum irent, redirent, ib. 35: it- 
que reditque viam, Virg. /En. vi. 122, goes backwards 
and forwards: recta via ierant, Liv. xliv. 43: in provin- 
ciam ii, ib. xlii. 34: profligatis (iis), quos advorsum (ad- 
versum) ierant, Sallust. Jug. ror (107): thus also, fu- 
gatis, quos adversum ierat, Dict. Cret. ii. 3: pedibus ire, 
to travel on foot, Plaut. Stich. ii. 1, 20 : also, pedibus ire, 
to travel by land, Liv. xxviii. 17: ad forum, Ter. Phorm. 
ii. r, 82: i pre, sequor, ib. And. i. r. extr. : i in malam 
rem, go and be hanged! Ter. Phorm. v. 7, 37: thus 
also, malam rem hinc ibis? ib. Eun. iii. 3, 30: ire cubi- 
tum, Cic. Rosc. Am. 23; or, in somnum, Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. $. 44, to go to sleep, go to bed : in 
possessionem, Cic. Verr. i. 48: also with a simple accus. ; 
exsequias, Ter. Phorm. v. 37; Ov. Am. ii. 6, 7, to go to 
a funeral: thus also, pompam funeris, Ov. Fast. vi. 6635: 
portus, ib. Her. x. 125: suppetias, to help, Auct. D. Afric. 
39: also, ire equis, Liv. i. 14. extr. : Ov. Her. i. 46; or, 
super equos, Justin. xli. 3, to go or ride on horseback : 
also, in equis quatuor, to drive, Ov. Art. i. 214: also 
simply, ire, to ride, Virg. /En. v. 554: thus also, on 
board ship; puppibus, Ov. Her. xix. 180: also simply, 
Virg. /En. v. 769 and 777: Quint. x. 7, 23: thus also, 
ire trans mare, Anton. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. x. 
post Ep. 8: serves iturum Cesarem in ultimos orbis 
Britannos, Hor. Od. i. 35, 29: ventis iturus non suis, 
Hor. Epod. ix. 30: in a chariot; in rheda, Martial. iii. 
47, 8: curru, Sen. Herc. Fur. 196: thus also, in equis 
quatuor, Ov. (see above): pedibus, on land, Liv. (see 
above): also of flying, as of Iris, Virg. /En. v. 607 : of 
persons swimming ; Ov. Her. xviii. 59: of animals which 
are carried about; hostia eat circum fruges, Virg. Georg. 
i. 345: also with an infin. r3 visere, Ter. Hec. i. 2, 114: 
5 2 


EO 
ibat ferire, Propert.i. 1, I2: seu pontum carpere remis 
ibis, ib. i. 6, 34 : volo ire— parare piscatum, Plaut. Most. 
i. 1, 63: pudet ire fateri, for pudet fateri, Stat. Theb. 
iii. 6r, where others read ore for ire: often with a su- 
pine; cubitum, Cic. Rosc. Am. 23, to go to bed : arcessi- 
tum, Ter. Eun. v. 2, 53: eo, with a supine, sometimes 
denotes, «to will; cur te is perditum, "Ter. And. i. r, 
107: eunt ereptum, Sallust. Jug. 85 (90): eunt depres- 
sum, Plaut. Cist. i r, 39: mihi ire opitulatum, Plaut. 
Mil. iii. i, 27 : interfectum ire, Gell. xii. r. ante med. 
$. 9: sometimes it is entirely redundant; ire habitum, 
Plaut. Cist. i. r, 4, for habere: thus also, ut desistas ire 
oppugnatum, for oppugnare, Plaut. Bacch. v. 2, 52: 
oportet ire operam datum, Plaut. Pon. iii. 1, 9: ire de- 
jectum, Hor. Od. i. 2, 15: neu—gentem perditum iret, 
Liv. xxxii. 22: thus also, ereptum eunt, Sallust. (see 
above): eunt depressum, Plaut. (see above): cur te is 
perditum, "Ter. (see above): interfectum ire, Gell. (see 
above): also with a dative, for ad, e. g. viro novo, i. e. 
ad virum, Propert. i. 15, 8: Ah dolor ibat Hylas Hama- 
dryasin, i. e. ad Hamadryades, ib. i. 20, 32 : sorori, Sil. 
xv. 327: also with an ablat., sc. a, or e, e. g. ite sacris, 
Ov. Met. vi. 201 : tectis, Val. Fl. iii. 3 : also, fig., o think 
upon any thing, to fall upon (a subject) ; ibit ad illud, 
Ter. Heaut. iii. i, 78: istuc ibam, ib. Ad. v. 3, 35, 
I thought thereupon: nesciebam, quorsum tu ires, ib. 
Eun.i. 2, 75. Observe also, 1. Ire ad arma, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. r5: ad saga, Cic. Phil. xiv. r, to 
put them on. 2. In sententiam ire, with pedibus, Cic. 
Red. Sen. 4: Liv. v. 9: or without pedibus, Cic. Q. Fr. 
ii. I, to go over to one's opinion (in the senate): on the 
contrary, ire in alia omnia, Cic. ad Div. i. 2, to vote on 
the opposite side. 3. Ire in aliquem, Virg. /En. ix. 424: 
Ov. Fast. v. 713, to fall upon. 4. Ire in secula, Plin. 
Paneg. 55; Sil. xii. 312, to go down to posterity. 5. Ire 
in aliquid, to be transformed into any thing, to turn to 
or become any thing; asparagus it in semen, Cato R. R. 
161. $. 3: sanguis it in succos, Ov. Met. x. 493: seges 
it in articulum, Colum. ii.12 (11). prope fin. $. 9: Plin. 
H. N. xviii. 17. med. $. 45, shoots forth: Mulciber ibat 
in cineres, Stat. Theb. vi. 234: in corpus, to become 
fleshy, Quint. ii. ro (11), 5: in exemplum, Tacit. Ann. 
iii. 50, to become : valitudo it in melius, ib. xii. 68, grows 
better: especially, in or per aliquid, to go, be, make, use, 


&c.; as, in sudorem, to sweat, Flor. ii. 4 : in duplum ire, | 


to inflict twice as much punishment, Cic. Fl. 21: annus 
plenus it in quatuor partes, Propert. iii. 3, 6o. (iii. 5, 38), 
has four parts: in lacrymas, to weep, Virg. /En. iv. 413: 
in penas, Ov. Met. v. 668, to punish: in scelus, ib. 
Fast. vi. 526, to commit: per leges, ib. Her. xvi. 267, 
to comply with, yield to: per titulum nominis vetiti, ib. 
'"Trist. v. 9, 32, to use the name as a title: per disci- 
plinas, Quint. i. 5. extr., to concern one's self with : thus 
also, per totas materias, ib. x. 5. prope fin. $. 21: per 
singulas partes, ib. vii. r. extr.: per personas et adfectus, 
ib. i. 8, 7, to express them: in rixam, to quarrel, ib. vi. 
4; 14: in eosdem pedes, ib. ix. 4, 142, to use the same 
metrical feet : in sententias, ib. ix. 3, 77, to make use of: 
ierat in causam praeceps, Liv. ii. 27, was devoted to the 
cause: infitias, "Ter. Ad. iii. 2, 415 Quint. iv. 2, 67, to 
deny: exemplis deorum ire, Ov. Trist. v. 3, 27, to make 
use of, cite, allege; per laudes, to praise, Ov. Fast. i. 15. 


6. L, begone! in anger or in jest ; I nunc, et noctes (al. | 


noctu) disce manere domi, Propert. ii. 22 (29), 22; and 
Virg. /En. ix. 634: Ov. Her. iii. 26: thus also, sic eat, 
quzcunque Romana lugebit hostem, Liv. i. 26. ante med., 
thus be it to every, &c. 7. Ire, for, to desire to go, as we 
say, whither are you going? Ibat et hinc caste narratum 
somnia Veste, Propert. ii. 22 (29), 27. 2. Of things 
without life; clamor it ad ethera, Virg. /En. xii. 409: 
rumor it, Ov. Met. vi. 147: sagitta, ib. viii. 695 : sol, 
ib. Am. ii. r, 27: circulus it per collum, Virg. /En. v. 
558: funus it, i. e. ducitur, the funeral procession moves 
on; issent Phlegrzo melius tibi funera campo, i. e. melius 
tibi fuisset, si apud Pharsalum cecidisses et ibi sepultus 
esses, Propert. iii. 9 (11), 37, of Pompey: pugna it ad 
pedes, they fight on foot (of cavalry dismounted), Liv. 
(see below): also with a dative; it clamor ccelo, Virg. 
JEn. v. 451: hence, of rivers, £o ffow ; Virg. /En. viii. 
726. II. To come ; unde is? T'er. Eun. ii. 3, 13: ta- 
bellarius éodem, unde ierat, se recepit, Nep. Hann. r1: 
i hue mecum intro, Plaut. Bacch. v. 2, 56, come or go 
with me: se nobiscum ire non posse, Cic. Att. x. 16. 
post in., to come, or to go: alicui ire subsidio, to come to 
one's help, Nep. Ages. 8: Liv. ii. 53: pugna it ad pedes, 
they fight on foot, (see above), Liv. xxi. 46. post med. 
III. To go away; homo it, Lucret. ii. 525: dies it, 
Plaut. Pseud. i. 3, 12: Ov. Met. i. 682: Apul. Flor. iii. 
post in. p. 353, 41. Elmenh.: eunt anni, Ov. Art. iii. 
62. IV. To go on, proceed; incipit res melius ire, 
Cic. Att. xiv. 15: de Attica optime it, ib. xii. 24. extr. : 
res ibat prorsus, ib. xiv. 20. prope fin. : Postquam omnia 
fatis Cesaris ire videt, celsam Pompeius Ilerdam deserit, 
Lucan. iv. 144: sic eat, ib. ii. 304: in melius, Tacit. 
Ann. xii. 68. (see above, 1.): sic eat, quaecunque, &c., 
thus may it be with, &c., Liv. i. 26. (see above, I. x. 6.) 
V. To be sold, or as we say, to go (for a certain price) ; 
justum est, singulas vehes fimi denario ire, in singulas 
pecudes minores, Plin. H. N. xviii. 23. post med. $. 53: 
tot Galate, tot Pontus eat, tot Lydia numis, Claud. in 
Eutrop.i. 203. VI. For esse, very often in the poets ; 
ex humeris laxus amictus eat, Ov. Art. iii. 268 : non ibo 
inulta, Sen. Herc. CEt. 282: requiret ipsa, tibi de quo 
conjuge partus eat, Ov. Her. xx. 194: nec quotus annus 
eat, nec quo sit nata require Consule, Ov. Art. ii. 663: 
invenies nitidum sepius isse diem, ib. Trist. v. 8, 32: 
si non tanta quies iret, Le. esset, Virg. Georg. ii. 344 : 
cui fidus Achates it comes, ib. /En. vi. 159. 

r. Itur and itum est are used as impersonals; non esse 
itum obviam, ne tum quidem, cum iri maxime debuit, 
Cic. Att. ii. t. med. : sensit in se iri Brutus, Liv. ii. 6. 
post med., that he was attacked : we find also eundus, a, 
um, e. g. Eutrop. ii. 419, eund» vie. 2. Isse, for ivisse, 
Cic. Phil. xii. 13: thus also, issem, es, et, &c., for ivis- 
sem, &c.: also, it (contr.) for iit, and consequently long ; 
dum trepidant, it hasta Tago per tempus utrumque, 
Virg. /En. ix. 418; but others read iit, and thus ed. Heyn. 
3. Reus damnatum iri videbatur, Quint. ix. 2, 88: preda 
videtur praedatum irier (for iri), Plaut. Rud. iv. 7, 16. 


EO 


Éo, I. The old dative of is, ea, id, is often used as 
an adverb, and denotes, 1t. Thither, to that place or 
state ; ut eo, quo intendit—perveniat, Cic. Mur. 9. prope 
fin.: eo revertamur, Cic. Att. ii. 16. post med.: eo se re- 
cipere ceperunt, Ces. B. G. i. 25: Eone tu servos im- 
mittere ausus es, quo, &c., Cic. Verr. iv. 45. post med. : 


thus also, adcessit eo, ut, &c., it has come to this, that, | 


Cic. ad Div. x. 21. med.: eo adcedebat hortator, &c., 
Cic. Att. i. 11. in.: adcedit eo, quod mihi non est notum, 


ut quisque in Epirum proficiscatur, ib. r3. post in.: eo 


omnes meas vindemias reservo, ut, &c., ib. 1o. med., for 
this: eo imponere milites, Caes. B. G. i. 42. 2. So far, 
to such an extent; eo rem adducam, ut, &c., Cic. Rosc. 
Am. 34. med.: quz (res) eo creverit, ut, &c., Liv. przf. 
postin. Also with the genit.; eo consuetudinis adducta 
res est, Liv. xxv. 8, to such an established custom : thus 
also, eo magnitudinis procedere, Sallust. Jug. 1: eo inso- 
lentie furorisque procedere, Plin. Paneg. 16: eo magni- 
tudinis crescere, Flor. iii. 12 : eo rerum ventum erat, ut, 
&c., Curt. v. 12, 3: thus also, eo usque desperationis 
Spartanos adduxit, ut, &c., Justin.iii.s. We often find 


eo usque, so far, so long; Cic. Nat. D. ii. 49: Liv. xxxiii. | 


19: xl. 8. IL 'The ablative neuter; 1. For that 
reason, on that account ; non eo dico, quo, &c., Cic. 
Quint. 2. in.; and Cic. Divin. ii. 20: Cic. ad Div. ix. 
16: Liv. ix. 2: Ter. Eun. i. 2, 17: iii. 1, 25. 


xi. r1: thus also, eo magis, Cic. Att. ii. 16 post in.: Cic. 
Offic. ii. 14: iii. 22. extr.: sometimes eo is omitted ; me- 
lior, quo candidior, Plin. H. N. xxiv. 14. prope fin. $. 78: 


melior hzc, quanto magis, &c., ib. xxxiv. 18. med. $. 53. | 
3. There, in that place; cum tu eo quinque legiones ha- | 


beres, Cic. ad Brut. Ep. 2. postin.: hence, eo loci, i. e. 
eoloco, 1. Prop.; Cels. vii. 7. n. 8. med.: Tacit. Ann. 
xv. 74. 2.Fig.; res erat jamjam eo loci, Cic. Sext. 31. 
post med. 

EoDpaANDA, a desert island near Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32. 

EODEM, adv., I. The old dative of idem, to the 
same place; Ces. B. G. i. 4: v. 11: Nep. Timoth. 3: 
thus also, addendum eodem, Cic. Amic. 18 : eodem perti- 
nere, Ces. B. G. i. 14: eodem congeri, i. e. in eundem 
hominem, Liv. xxvii. 34. IN. B. Liv. i. 5. extr., scisci- 
tando eodem pervenit, where we ought to read eo demum, 


as it stands in two Codd.; and Drakenb. ad Liv. xxii. | 


I4, Says, that he would have written eo domum in i. 5, 
if he had possessed the said Codd. when he edited that 
passage. II. The ablative neuter, àn the same place ; 


eodem loci, i. e. in eodem loco, Plin. Paneg. 1: Suet. Cal. | 


53: and fig. ; res eodem est loco, in he same situation ; 
Cic. Att. i. 13. prope fin. 

Eox, onis, f. « kind of tree ; accus. eonem, Plin. H. N. 
xiii. 22. post in. $. 39 : also ib. i. in indice lib. xiii., where 
we find the nomin., namely, eon arbor. 

EONE, from eo, thither, and the particle ne. 
the old dative. 

EONE, es, f. ('Hw;), a daughter of "hespius, mother 
of Amestrius by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

EoPsr, for eo ipso, e. g. eopse illo (infortunio), quo, 
&c., Plaut. Curc. iv. 3, 6. 

EonDrA (EORDEA), z, f. ('Ezzía, Polyb.), a country 
of Macedonia, with one or more towns of the same name ; 
Liv. xxxi. 39 and 40: xxxiii. 8: xlii. 53: the name of 
the town or towns occurs in plur. Eordee; Plin. H. N. 
iv. ro. post in. $. 17: also Steph. Byz. mentions two 
towns of this name in Macedonia: hence, Eordzi, the 
inhabitants; Liv. xlv. 30: called also Eordenses; Plin. 
ib.: also, Eordi ('Ez922)); Herodot., and "'hucyd. 

Eos, onis, f. (42s, also £24), I. The morning twilight 
or dawn ; Ov. Fast. iv. 389: Sen. Herc. CEt. 614. 

Il. T'he east, eastern countries ; Lucan. ix. 544. 

Eovs, a, um, (' Hes, also 'Ee;), I. Of or belonging 
to the morning dawn ; sidus (see below). IL Eastern, 
oriental ; partes, i. e. regio orientalis, Hor. Od. i. 35, 31: 
Indi, Ov. Am. ii. 6, 1: oceanus, Plin. H. N. vi. 13. in. 
$. 145 or, mare Eoum, ib. x. 23. in, $. 30: lapillus Eous, 
a pearl, Propert. i. 15, 7 : domus Arabum, Virg. Georg. 
ii. 115 : thus, Martial. iii. 64, 6, i. e. Arabicum : germina, 
i. e. odores, Stat. Sylv. iii. 3, 33: lux Eoa, i. e. oriens, 
Val. Fl. ii. 643: sidus Eoum, the morning-star, Prud. 
Cath. ii. 67. N. B. Eous, subst, 1r. T'he morning- 
síar; Virg. Georg. i. 288: color est roseo collatus Eoo, 
Propert. i. 23 (24), 7 ; or here it may mean, the morning 
dawn: hence, primo Eoo, as soon as the morning-star or 
the dawn appears, at break of day; postera jamque dies 
primo surgebat Eoo, Virg. /En. iii. 588, the next day 
dawned. 2. T'he east; Ov. "Trist. iv. 9, 22. 3. One of 
the horses of the sun ; Ov. Met. ii. 153.  N. B. "The first 
syllable is used by the poets sometimes long, sometimes 
short, on account of the Greek 'H2es and 'E2»s. 

EousquE or Eo vsquE. See Eos, the old dative, 
and usque. 

ÉraAcre, arum, (izaxc2 Au£ons, dies intercalares), the 
epacts, i. e. the days by which the solar year exceeds the 
period of the twelve rvevolutions of the moon round the 
earth ; Ysid. Orig. vi. 17. extr. 


See eo, 


ErAcERITJ, arum, a people of Asia near the Caspian 
sea; Plin. H. N. vi. 5. $. 5. 

EPÁGOGE, es, (ivzyoyz), i. e. inductio similium, This 
word occurs in Greek characters, Quint. v. 10, 73: Gell. 
vii. 3. post med. $. 35 and 44: Latine, Rufin. de Figur. 
Sentent. et Eloc. n. 26. p. 215. ed. Ruhnk. 

' EPaenis, ídis, f. the ancient name of the island An- 
dros; Plin. H. N. xii. ante med. $. 22. 

EPALIMMA. See Epilimma. 

EPAMINONDAS, z, ('Emzjeuvevóug and 'Egmjve»ius), 
the former is found, Plutarch. in Pelop. 3 and 12 ; and in 
Ages. 32, 34, 35: the latter, /Elian. Var. Hist. ii. 43: 
xiii. 42; a celebrated 'heban general, famous for two vic- 
tories over the Spartans at Leuctra and Mantinea; in 
which latter battle he nobly expired ; see Nep. in Epam.: 
cf. Cic. ad Div. v. 12. med.: Justin. vi. 7 and 8. 

ÉriNADIPLOSIS, is, f. (lazvoBiaAueis), use of the same 
word at the beginning and at the end of a verse ; ante 
novis rubeant, quam prata coloribus, ante, Rufin. de 
Schem. Lex. p. 233. ed. Ruhnk. 

É»pXNÁLEPsiS, is, (Iav4A.5)s), 1. e. repetitio sententiz 
post aliqua interjecta, Quint. viii. 3. $. &r, in Greek cha- 
racters : Latiné, Rufin. de Schem. Lex. p. 3o. ed. 


2. By so | 
much, with comparatives; Cic. Rosc. Am. 9: Cic. Att. | 


EPANAPHORA 


Ruhnk.; and Mart. Cap. v. post med. p. 115. Vul. (al. 
p. 174). 

ÉriwiPHORA, m, (iv4vefwox), a figure of rhetoric, 
when several membgrs of a. sentence begin. with the same 
words; hic gelidi fontes, hic mollia prata, Virg. Ecl. x. 
42. ltis used as a Latin word; Mart. Cap. post med. 
| p. 115. Vule. (al. p. 174-.): Aquil. Rom. de Fig. p. 516. 
| Ruhnk., and Rufin. de Schem. Lex. p. 230. Ruhnk. 

ErXwNASTRÜPHE, es, f. (Lzya»zrerg9092), i. e. repetitio 
verbi in fine precedentis et in principio sequentis senten- 
tie, e. g. Sit Tityrus Orpheus; Orpheus in, &c., Virg. 
Ecl. viii. 55. 

É»XxÓpos, i, (lndvolo:), a figure of rhetoric, consisting 

| of a certain repetition of the same word ; Iphitus et Pe- 
lias mecum: quorum lIphitus zvo jam grandior, Pelias 
| et vulnere, &c. (Virg. /En. ii. 435.), Quint. ix. 3, 35. 
| Sseqq., where it is in Greek characters: Latiné, Rufin. de 
| Schem. Lex. p. 241. Ruhnk. 
É»rXwonTHosis, is, (iv«vópeeus), a correction, as & 
| figure of rhetoric, as, Brundisium vel potius ad menia ad- 
cessi, Cic. Plane. 4:1. The word occurs, Rufin. de 
Schem. Lex. p. 238. Ruhnk. 

ErANTERII, orum, a people of the Alps, near Liguria; 
Liv. xxviii. 46. 

ErXPnuenÉsis, is, f. (iwQaípsmi), i. e. ablatio, de- 
tractio : hence, facit longam detonsis epaphzeresin capillis, 
Martial. viii. 52, 9. 

ÉpAPHnÜniTUS, i, a freedman of Nero; Tacit. Ann. 
XV. 55: Suet. Ner. 49; and Dom. 14: hence, Epaphro- 
ditianus, a, um, belonging to or named after him; horti, 
Frontin. Aqueduct. Artic. 68. 

Érirnus, i, m. ("'EzaQos), I. Son of Jupiter by 
| Io, who is called also Iris. He. was king of Egypt, built 
Memphis and other cities, and was father, by Cassiopeia 
| or Memphis, of Libye and Lysianissa, the latter of whom 
| married Busiris; Hyg. Fab. 149: Apollod. ii. 1. $. 3 and 

4: ii. 5, 11: Ov. Met. i. 748. II. A certain man, 
| said to have had connexion with Antiope; Hyg. Fab. 7: 
according to others, his name was Elopeus, a king of Si- 
cyon, and he married Antiope; Apollod. iii. 5, 5. 

Eran. See Hepar. 

EPAscoR, astus sum, 3. /o eat: hence, epastus, a, um, 
eaten; epastas escas, Ov. Halieut. 119. 

EPaATiCcUS, a,um. See Hepaticus. 

ErEr, orum, ('Ezs;&), Hom. Il. B. 619, &c.), a people 
of Peloponnesus, afterwards called Elii, and so, inhabit- 
ants of the province Elis; Eliorum ager, qui antea Epei 
, vocabantur, Plin. H. N. iv. 5. post in. $. 7. 
|  ÉPENDYTES, e, m. (izsvbórzzs), am upper garment ; 
| Hieron. in Vita Hilarion. sub in. 

ErrxTHBÉSIS, (iz5/9:5), an. addition (of a. syllable or 
| & letter at the end. of a word), as, Mavors for Mars, &c., 
Serv. ad Virg. Georg. i. 164. 

ErETÍUM, i, ('Ezfriy, Polyb. and Ptol.), a town of Dal- 
matia; Tab. Peuting.: hence, Epetinus, a, um, thereto 
belonging; hence, Epetini, the inhabitants, Plin. H. N. 
lii. 22. $. 26. 

ErEus, ErÉos, or Erivs, i, ('Ezui, Hom. Od. o. 
493: xi. 522.), à son of Panopeus (Pausan. in Corinth. 
29), who at the instigation of Minerva (i. e. his art) con- 
|structed the Trojan horse; Virg. /En. ii. 264: Plaut. 
Bacch. iv. 9, 13: Justin. xx. 2. in.: Hyg. Fab. 108 ; and 
Festus. 'This Epeus, at the siege of Troy, first con- 
structed a wooden horse as an engine of war (which 
was afterwards called aries), according to Plin. H. N. vii. 
| 57. med. $. 585 whereby the fable of the "Trojan horse is 
explained. 

' ErExEGEsiS, (ims£iyaeis), i. q. adpositio, in grammar. 

EPHALMATOR, Oris, m. (from i9ZAA«uz;, insilio), i. q. 
saltator; Jul. Firm. viii. 1g. i 

ErHEBATUS, a, um, i. e. ephebus factus; Varr. ap. 
Non. 2. n. 552, si lectio certa. 

KErnEBEUYM, i, n. (iQzfBd»»), a. place for youth, hence, 
| a place for the exercises of youth in the palestra, a. plag- 
|ground; Vitr. v. 2. Some read ephebium, which is the 
same thing. 

ErnkníA or EPHEDBIA, c, f. (19n2/z and igwfsía), 
I.i.q. ephebeum ; Vulg. 2? Maccab. iv. 9. Iic33q. 
prima zetas adolescentize, according to Donatus ad Ter. 
And. i. 1, 24. 

ÉrnEnICUS, a, um, (1046:/x2:), i. e. ad ephebum perti- 
nens; e. g. chlamyda, Apul. Met. x. post med. p. 253; 32. 
Elmenh. 

ErnutgnÍUM, i.q. ephebeum. See Ephebeum. 

ErnuEBUs, i m. (i9wBes), a youth of about sivteen 
years of age, according to Censorin. de Die Nat. r4. 
"This term is usually applied only to Greeks; Cic. Nat. 
D.i.28: Nep. Epam. 2: Hor. Ep. ii. r, 171 : excedere 
ex ephebis, Ter. And. i. 1, 24, to attain the age of man- 
hood. 

ÉPnEDna, c, f. (10f222), horse-tail, an herb ; Plin. H. 
N. xxvi. 7. ante med. $. 20. 

ÉrnEris, «dis, f. (19223:), freckles on the skin ; Cels. vi. 5. 

ÉpnEwÉnis, idis, f. (igzuseis), a book wherein were 
written daily performances, occurrences, or evpenditure, 
with us, « journal, day-book, diary, &e.; Cic. Quint. 
18: Nep. Att. 13: Propert. iii. 22 (23) 20: Sen. Ep. 
123. post med.: mathematica, Plin. H. N. xxix. 1. ante 
med. $. 5, an astrological calendar, wherein were noted 
the fortunate or unfortunate days. ; 

ÉrnEwÉnox, i, n. (lettre a kind of herb; Plin. 
H. N. xxv. 13. prope fin. $. 107. 
^ ÉrnisiNus, a, um, i. q. Ephesius; e. g. Ephesinam, 
Cic. Phil. iii. 6; but most edd., as Ernest, have Ephe- 
siam. 

Érnfsius, a, um, of, belonging to, or found in the 
city Ephesus, Ephesian; templum Ephesie Dian, Cic. 
Divin. i. 23: Plin. H. N. xxxvi. r4. $. 215; or, fanum 
Diane» Ephesiw, Liv. i. 45. in., was a most magnificent 
temple, having 127 columns ; Plin. loc. cit.: it was burnt 
by Herostratus, with a view to immortalize his name, in 
the same night in which Alexander was born; Cic. Di- 
vin. i. 23: cf. Val. Max. viii. 14. extr. ; and Strabo xiv.5- 
but was afterwards built with a greater degree of magi 
ficence, according to Strabo xiv : ia, Ces. B. 

33, in this temple: mulier, Cic. Phil. iii. 6: m 
Plin. H. N. xxxiii. 7. med. $. 39: hence, E 
inhabitants ; fecit et Apollinem, quem stituit. 

Divus Augustus, Plin. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 4.- 


- 


EPHESUS 


E»PnÉsvs, i, f. ("EQ:coc), a town on the river Caystrus, 
upon the sea-coast of Ionia, in Asia minor, celebrated for 
its temple of Diana; Liv. xxxvii. 45: Mela i. 17: Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 31: it is said to have been 
built by the Amazons; Plin. ib.; and Justin. ii. 4: re- 
specting the temple, see Ephesius : cf. Mela i. r7. 

ÉrnlaLTES, 9, m. ('EQu£A72;), — I. A son of Aloeus 


or Neptune by Iphimedia, and brother of Otus, who, 


seeking to ascend into heaven, was killed by Apollo and 
Diana ; Hyg. Fab. 28: Virg. Culic. 234: Claud. B. Get. 
75: Apollod. i. 7, 4: Hom. Od. A. 307: also, a giant, 
son of the Earth and Tartarus; Hyg. Fab. pref.; unless 
it is the same person. II. The nightmare (iQu£x.us, 
incubus, from iei and ZA2A«uz:, salio) ; Macrob. Somn. 
Scip. i. 3, but in Greek: thus also, Serv. ad Virg. /En. 
vi. 776. .N. B. We find also ephialta, :e, Solin. in pref. 
Carm. 7. v. 25. 

ErurarTIUM (on), i, a promontory of the island Car- 
pathos; Ptol. 

JPHIPPIATUS, a, um, (prop. part. of ephippio, are, 
i. e. instruere ephippio), i. e. ephippio instructus, e. g. 
eques, Ces. B. G. iv. 2, riding on a saddle, or a. saddle- 
cloth. 

EpnrrPÍUM, i, n. (igíz wo), that which is placed upon a 
horse used for riding ; as, a saddle, saddle-cloth, caparison ; 
Cis. B. G. iv. 2 : Varr. R. R. ii. 7. prope fin.: Gell.v.5: 
Cic. Fin. iii. 4. extr.: it seems to have been rather a ca- 
parison or covering than like our modern saddle: hence, 
optat ephippia bos piger, optat arare caballus, Hor. Ep. 
l. 14, 43, a proverb applied to those who are not content 
with their own condition, and wish for that of another 
person. 

Ernónvus, i, f. (902c;), i. e. initium; Jul. Firm. vi. 
32, in the title. 

Ernónus, i, m. (*2oge:), I. An overseer. 
ephori in Sparta were a kind of magistrates, who kept 


watch upon and set limits to the power of the kings and | 


the senate; Cic. Tusc. i. 42: Cic. Leg. iii. 7: Nep. Them. 
7: Pausan. 3, 4, and 5. II. The name of a celebrated 
Greek historian of Cyme in /Eolis, and pupil of Isocrates; 
Cic. Or. ii. 13: Or. 51: Gell. iii. 1r. 

Épntna, z, f. or ÉrrY nE, es, f. ('EQdez), I. The 
ancient name of Corinth; Plin. H. N. iv. 4. $. 5: Ov. 
Met. ii. 240: vii. 391: Stat. Sylv. ii. 2, 34: Gell. xiv. 
65; said to have been so called from the nymph Ephyre, 
daughter of Oceanus, who settled there. Ephyre is also 
a town of Elis; Strabo: Hom. Il. B. 659: also, Ephyre 
or Ephyra, a town of 'Thesprotia in Epirus, on the river 
Selleis; Hom. Il. B. 659: Apollod. ii. 7, 6: Vell. i. 1: 
afterwards called Cichyrus, according to Strabo: also, an 
island near Peloponnesus, in the sinus Argolicus; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 19. II. A sea-nymph, 
daughter of Oceanus; Virg. Georg. iv. 343: also an- 
other, daughter of Nereus and Doris; Hyg. Fab. przf.; 
unless it is the same person, which is very probable. 

EpnYn vs, a, um, ('EQvezios), Ephyrean, Corinthian; 
Ov. Art. i. 335: Stat. Theb. vi. 235: moenia, Sil. xiv. 
181, Syracuse, because this city is said to have been a 
colony of Corinthians: cf. ib. 52, que» Ephyrzis fulget 
alumnis, colonists from Corinth: and some read Ephy- 
rea, Virg. Georg. ii. 464, though incorrectly; a better 
reading here is Ephyreia, and thus ed. Heyn. 

ErnuvnE, es. See Ephyra. 

ErnYnEÉÁDES, e, m. ('EQwgniZhm;), & Corinthian; 
Stat. Theb. vi. 652. 1 

EpnYnELas, ádis, f. ('EQvez/z«), a Corinthian woman; 
puelle, Claud. B. Get. 679. 

EpnYn&Efvs, a, um, ('EQue/iz:), Corinthian ; vera, Virg. 
Georg. ii. 464: Isthmos, Rutil. i. 319. 

ÉrnYnEUs, a, um, ('EQwes), Corinthian; mcenia, 
Lucan. vi. 17, i. e. Dyrrachium, because the inhabitants 
of Corcyra (Corfu), who were colonists from Corinth, are 
said to have built it. 

ÉrnYnr, orum, ('EQw), a people of the /Etolians ; 
Plin. H. N. iv. 2. $. 3: also, of Epirus; and of Perrhe- 
bia; Strabo. 

Erracuy, i, a town of Britain, in the territory of the 
Brigantes; Ptol. 

EríniTA, w, m. (izifévzs), « marine; Hirt. B. Alex. 
1I: Auct. B. Afric. 63: Vitr. ii. 8. post med. 

EPIBÓLE, es, (2z:822.3), « figure of rhetoric, in. which 
the same or a synonymous word is prefived to several pro- 
positions; Rutil. Lup. de Fig. Sent. et Eloc. i. 7. p. 24. 
Ruhnk. 

EP1icAR1A, a town of Dalmatia; Ptol. 

ÉricAsTE, es, f. ('Ezwdo72), I. Daughter of Me- 
neceus, wife of Laius, and mother of CEdipus; Hom. 
Od. 4. 270: Apollod. iii. 5, 7: otherwise named Jocaste, 
Apollod. ib. If. Daughter of Calydon, wife of Age- 
nor, to whom she bore Parthaon and Demonice; Apol- 
lod. i. 7, 7. III. Daughter of Augeas, and mother of 
"TThestalus by Hercules; ib. ii. 7, 8. 

ÉricEDION, i, n. (izuxdDuov, Sc. mroinjiz, Eros, &c.), sc. 
carmen, an elegy, funeral song, dirge; Stat. Epist. ante 
Sylv. lib. ii.; also Sylv. v. 3 and 5, in the titles: cf. Serv. 
ad Virg. Ecl. v. 14. 

ÉrícHAmwUs,i, m.('Ezíxzouos), — I. A philosopher 
and poet, pupil of Pythagoras: he was a native of the 
island Cos (Diog. Laert. viii. 78, although, according to 
Suidas, some say that he was born at Megara in Sicily) ; 
but he passed his childhood at Sicily, and hence is called 
Siculus; Hor. Ep. ii. r, 58: Cic. Att. i. 19. post med.; 
and Hyg. Fab. 277: cf. Cic. Tusc. i. 8: Colum. i. 1. $. 8: 
vii. 3, 6. (where he is called Syracusanus): Colum. vii. 
3: Plin. H. N. xx. 9. ante med., and med. $. 34 and 36: 
hence, Epicharmius, a, um, of, from, or relating to Epi- 
charmus; Epicharmium illud (sc. dictum, &c.), Gell. i. 
I5: thus also, Q. Cic. Petit. Consul. 1o, but in Greek, 
"Emu doptiov, &C. II. A. poem of Ennius; Cic. Acad. 
iv. 16. extr. 

Ericnin£EMA or ÉricninEMA, litis, n. (lridfozpz), a 


'The | 


EPICLERUS 


ÉPrcrEmus, i, (7xA525s), a comedy of Menander; 
Cic. Amic. 26: cf. Quint. x. r, 7o. 

Érrcriw Te, arum, (imxxÍvra:), a kind of earthquake ; 
Apul. de Mundo ante med. p. 65, 23. Elmenh. 

ÉpicNEMÍDIUs, a, um, ('Esixveghios), named. from a 
place Cnemis (i. e. a mountain, in Strabo; or plur. Cne- 
mides, a place or town, in Mela ii. 3): hence, Locri Epi- 
cnemidii ('Ezixvzzi2io, Strabo), a nation of the Locri near 
Phocis and Beotia; Plin. H. N. iv. 7. post med. 8$. 12. 

Érícawvs, a, um, (iíxovs), i. e. communis, promis- 
cuus: nomina epicena, i» which the masculine and fe- 
minine genders are expressed by the same word ; as, lepus 
timidus, passer mortuus, mustela callida, &c., Quint. i. 
4» 23: i. 6, 12. 

ÉrícoPus, a, um, (izíxecmos), having oars; phaselus, 
Cic. Att. xiv. 16. in. 

EricRANE, es, f. (Doric for 'Ezixz/»;), a fountain in 
Bootia; Plin. H. N. iv. 7. med. 8. 12. Hard. (where ed. 
Elzev., with other edd., read Epigranea): also, Mart. 


Cap. vi. med. (de tertio situ orbis) p. r39, where ed. 


Vulc. reads Epicrene. 

ErrcnÁTES, is, m. ('Ezixez77:), mighty : hence, pro- 
bably, Pompey is so called, Cic. Att. ii. 3. in.: it is also 
the name of several persons, as, of a distinguished man 
at Athens, and probably a philosopher and orator; Cic. 
Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21. 

Érrcnócus, a, um, (l«íxeoxos, from. xo5xz, subtemen ; 
or from zeóxes, crocus), clear, of colours; hence, a gar- 
ment called simply epicrocum (sc. vestimentum) ; Varr. 
ap. Non. iv. n. 227: Nev. ap. Varr. L. L. vi. 3: also 
Fest.,who calls it genus amiculi croco tinctum (and so 
from crocus, saffron-colour), tenue et perlucidum : hence, 
thin, clear, of broth, soup, &c.; Plaut. Pers. i. 2, 1g. 

ErrcTETUS, ('Ecíxcn72:), I. A celebrated slave 
and Stoic philosopher, and writer, under the emperors 
Trajan and Hadrian; Gell. i. 2. med.: ii. 18: xvii. 19 
xix. r. post med. II. Adject. (imíxvnros), acquired, 
gained in addition; ad me adire quosdam memini, nimi- 
rum ex Epicteto, Cic. ad Div. iii. 10. med., sc. terra, i. e. 
Phrygia minore, as some explain it; but Ernesti has in- 
cluded the words nimirum ex Ebpicteto in brackets, as 
unsuitable, and such also Minutius considers them. 

EPÍCUREUSs, a, um, ('Ezixoópts), of, proceeding from, 
or belonging to Epicurus, Epicurean ; medicamenta, Cic. 
Fin. ii. 7: ut Pronca Epicurea fuisse videatur, Cic. Nat. 
D. ii. 64, entirely for pleasure: hence, Epicurei, the dis- 
ciples of Epicurus, Cic. Tusc. iii. 21: also for mem of 
pleasure, voluptuaries ; Sen. Benef. iv. 1: Sidon. Carm. 
xv. I25.  N. B. Epicuríus, a, um, with a short penult, is 
cited ex Auct. Priap., ut credas Epicurios citari: the pas- 
sage is perhaps xi. rg ; but there ed. Anton. ad Petron. 
(and perhaps others) read Epicuron oscitari. 

EPícUnUus, i, m. ('Ezízsvgos), a celebrated philosopher 
of Athens, a native of Gargettus near Athens, about the 
time of Alexander the Great, who held pleasure to be the 
chief good, and maintained other peculiar opinions re- 
specting the nature of the Deity, and the mortality of the 
human soul; Cic. Tusc. iii. 20. T'his philosopher, whose 
opinions were condemned by some and defended by 
others, is expressly spoken of by Diogenes Laertius, x. r. 
seqq.: he was fond of gardens and garden-plants; Juv. 
xiii. 122: xiv. 319: Propert. iii. 20 (21), 26 : Stat. Sylv. 
1.3, 95: hence fig., & voluptuary, sensualist; Epicuron 
oscitari, Auct. Priap. xi. 15, which passage is cited under 
Epicureus. 

E»lYcus, a, um, (izix;), epic, i. e. of or belonging to 
heroic poetry; poeta, Cic. Opt. Gen. Or. r, an epic 
poet: poema, Cic. ib.: carmen, Quint. x. r, 62, an epic 
poem, heroic poetry. 

Éricvcrnus, i m. (ivízvs2o:), an epicycle, in astro- 
nomy; hujus (Mercurii) Venerisque circulos epicyclos esse 
superius memoravi, Mart. Cap. 8. post med. p. 198, 4. 
Vulc. (al. p. 297). 

EpYn;gTYA Vgxus ('Ecioaícws, from tz, in, ad, apud, 
&c., et 22i; epulum, convivium, or from iziXeictouazi, epu- 
lor, convivor) a surname of Venus, i. e. superveniens 
convivio. Alexis was in love with Melibea; the latter 
having been married to another, Alexis left her in dis- 
gust, and Melibea threw herself from the roof of a house, 
but was taken up alive. She afterwards accidentally met 
Alexis at an entertainment (27i 22:71) ; on which account 
he built a temple to Venus under the title of Epidetia ; 
Serv. ad Virg. /En. i. 720 (724). 

ErípAMNIENSIS, e, of or belonging to Epidamnus, a 
town in Grecian Illyria, afterwards in Macedonia, other- 
wise called Dyrrachium; Epidammienses cives, Plaut. 
Men. v. 7, rr. 

ÉrípAMwNYUS, a, um, i.q. Epidamniensis, e. g. natio, 
Plaut. Men. ii. r, 33. 

ÉrrpAMNvs or EPrpnAMNoOSs, i, f., also Epidamnum, i, 
('Emidz vos), a town in Grecian Illyria, afterwards (when 
this territory was joined to Macedonia) in Macedonia, 
subsequently called Dyrrachium ; Mela ii. 3. extr.: Plin. 
H. N. iii. 23. $. 26; and Strabo, &c. Facete, with allu- 
sion to damnum, hurt, Plaut. Men. ii. r, 38, propterea 
huic urbi nomen Epidamno inditum est, quia nemo ferme 
huc sine damno divortitur; and soon after, ne mihi dam- 
num in Epidamno duis. 

EPrpAPHNES (i«] A4Qv»ss, near Daphne); see Antio- 
chia and Daphne. 

ErrpARUM, i, a town of the island Cyprus; Plin. 
H. N. v. 31. post in. $. 35. 

ÉrípaAvREUS, a, um, ('Ezi2zégtos), i. q. Epidaurius ; 
Avien. Arat. 207. 

PÍDAURITANUS, a, um, i. q. Epidaurius; Hieron. in 
Vita Hilarion. $. 40. 

ÉrípAvuntvus, 2», um, ( Eaibasgus), in, of, or near Epi- 
daurus, thereto belonging, Epidaurian; tellus, Ov. Met. 
vii. 436: rura, Stat. Theb. iv. 123: Epidaurius, Ov. 
Pont. i. 3, 21, i. e. /Esculapius, because he was worship- 
ped at Epidaurus, and thence was carried to Rome: ser- 


rhetorical syllogism, the premises of which are arranged | pens Epidaurius, e. g. tam cernis acutum quam aquila aut 


in arbitrary order, and may be expressed more at large; 
nt. v. IO. in.: v. I4. $. I4 : viii. 5. post in. : ix. 2. extr. 
ÉrtcnYsrs, is, f. (Imízveis), a certain vessel, probably, 
T drink from; Plaut. Rud. v. 2, 32: Varr. L. L. iv. 
26. 


Ércfrikurswa, átis, n. (immÜdpipz), music after a | & town, 


play, an after-piece ; "Tertull. adv. Val. 33. 


serpens Epidaurius ? Hor. Sat. i. 3, 27, probably because 
such serpents abounded in that country, or with allusion 
to /Esculapius, who was worshipped there under the form 
of a serpent; but the first seems better. 1 
rÍnAunus, i, f., and ÉPipAunvM, i, n. ('Esieveos), 
I. Of Argolis in Peloponnesus, on the sinus 
Saronicus; Cic. Nat. D. iii. 34: Liv. xlv. 28: Plin. H. 


| 


EPIDEMETICUS 


N iv. 5. prope fin. $. 9: Mela ii. 3. JEsculapius was 
worshipped here in a temple, under the form of a ser- 
pent. 'lhe Romans fetched him thence to their city. 
erected him a temple, and paid him divine worship ; Lie 
x. 47: Liv. Epit. r1: Ov. Met. xx. 624. seqq. Epidau- 
rus was also a town of Laconica in Peloponnesus, with 
the additional name Limera, upon the Argolic gulf ; Plin. 
H. N. iv. 5. post med. 8. 9: ^ Auzzgz, "Thucyd. vi. 105: 
Strabo, and Pausan. in Lacon. Il. Of Dalmatia ; Plin. 
H. N. iii. 22. $. 26: Hirt. Alex. 44 ; and Ptol: hodie 
Old Ragusa. N. B. Epidaurus was formerly an island; 
Plin. H. N. ii. 89. $&. gr, where Harduin understands 
that in Dalmatia. 

ÉrYDEMETIÍCUs, a, um, (lcrpzixis); Cod. Just. xii. 
tit. 41, is entitled, de Metatis et Epidemeticis. If epide- 
meticis is the plur. neut., then epidemetica, sc. pretia, is 
rent or money for lodging, i. e. by payment of which one 
is not compelled, e. g., to quarter soldiers in one's house. 

ErYpEMwvs, i, adject. (1/2252), epidemic; species luis, 
Ammian. xix. 4 (7). 

ErripERUIS, ídis, f. (ia3soqiis), I. i. e. cuticula, (Ae 
upper skin of men and animals. II. A kind of defect 
in the skin, probably, hard skin; mne, cum cicatricem 
duxerit (vulnus), inveniatur epidermis, Veget. de Re Vet. 
ii. 61. ed. Gesner. 

ErYpícAzóMENOs, (ice ntws),i. e. is, de quo in 
judicio contenditur, the name of a comedy which "Terence 
has entitled Phormio; Ter. Phorm. prol. 26. 

ÉríprcTícus, a, um, (iauscixis), i. e. demonstrati- 
vus; Cic. Or. 13. extr. 

E»tpicus, i, ('Emí3ixos), a comedy of Plautus, still ex- 
tant, so named from the slave Epidicus, who is one of 
the characters in it. 

EPrDrr, orum, a people of Britain; Ptol. 

EPrDrRES (iz) Aene or Aus, apud Diram s. Deram), 


:|a name of the town Berenice, nt the entrance of the 


Arabian gulf, so called from its being situated near the 


| promontory and town Dera or Dira; Plin. H. N. v. 29. 
[ante med. $. 34- 


Af£o", as the town, occurs in Ptol.; 
Deira, as a promontory, in Strabo. 

EripriPNIS, idis, f. (1xuzvis), a. dessert; Martial. xi. 
32, 7: Petron. 69. 

EPrpfvs, i, C. Epidius, a rhetorician and historian, in 
whose writings trees are said to have spoken; Plin. H. 
N. xvii. 25. med. $. 38: Suet. Rhet. 4. 

Ertipixis, is, f. (1z/2u£5), i. e. specimen, demonstratio, 
e. g. epidixi ludere (de histrionibus), Inscript. ap. Maffei. 


jin Mus. Veron. p. 127. n. 4. 


Errpnóuvs, i, m. (icí22c45), I. 4 cord on a net, 
used for opening and closing it; vidimusque jam (casses) 
tante tenuitatis, ut annulum hominis cum epidromis 
transirent, Plin. H. N. xix. 1. post in. $. 2,2. II. Said 
also to signify the cord or girth of a bed; Cato R. R. 
T3* 
EríGÉNES, is, ('Ezvyt£vzs), a. Greek writer of Rhodes, 
who wrote on husbandry, astrology, &c.; Varr. R. R. i. 
I, 8: Colum. i. 1, 9: Sen. Nat. Quest. vii. 3: Plin. 
H. N. vii. 49. in. &. 50, and c. 56. post in. $. 57. 

Errcrossis (epiglottis), idis, f. (imuy2wzels, tTwyAwc- 
Tis), the moveable cover of the windpipe, the uvulas Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 66:- it occurs also in Greek 
characters (iz»yAo771;), Gell. xvii. rr. 

ErícóNr, orum, m. (izíyovs),i.e.post nati, — I. The 
descendants of Alexander's soldiers in Asia; Justin. xii. 
4. — IL. The descendants of the seven chiefs who fought 
against "hebes; to avenge the death of their fathers, 
they advanced again against 'Thebes, laid siege to that 
city, and destroyed it; Mela i. 17: Hyg. Fab. 71: hence, 
Epigoni, a tragedy of Accius, Cic. Offic. i. 31. prope fin.: 
also of another poet; cf. Cic. Tusc. ii. 25: Cic. de Opt. 
Gen. Or. 6. 

EriícÓNvs, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. $. 19, 29. 

Er1GRAMMA, Átis, n. (ivfyeapgez), I. An inscrip- 
tion, title; Nep. Paus. 1: Petron. 115: also, « mark on 
the forehead of slaves (i. q. stigma) ; Petron. 103. Since 
such inscriptions were usually in verse, hence, II. 4 
short poem, especially when it is of « facetious kind, an 
epigram, such as Martial wrote; Cic. Arch. ro. N. B. 
Ablat. plur. epigrammatis, Cic. Att. i. 16. extr.: genit. 
plur. epigrammatum, Suet. Aug. 85: and epigrammaton, 
Martial. i. 2, 3: i. 118, 3: also, ib. Ep. ad lib. i. 

ErrGRnAMMÁTARÍUS, i, m. (from epigramma), i. e. 
scribens epigrammata ; Vopisc. in Flor. 3. 

ErrGRAMWMÁTÍCUS, à, um, (iceygzpjmmixós), epigram- 
matices; poeta, Spartian. in /Elian. Ver. &. 

ErrGRnAMMÁTION, i, n. (izvyegzjuá civ), i. e. breve epi- 
gramma ; Varr. L. L. vi. 3. 

EPIGRAMMISTA, :$, m. 1. q. epigrammatarius, e. g. si 
quid heroicus arduum, comicus lepidum, — sophista se- 
rium, epigrammista lascivum — condiderunt, Sidon. Ep. 
iv. r. ed. Sirmond.; but others read epigrammatista. 

ErrGRUS, i, m. «a twooden pin or peg; it seems to be 
from icíxoweos, and Hesych. explains iízoveoi by 420 Eó- 
Ava, clavi lignei: Isid., Orig. xix. 19, says, Epigri et 
clavi sunt, quibus lignum ligno adhewret; e.g. parum 
fede fuerat, qui-—soccatus audiebat, nisi in os senatoris 
ingessisset imperator epigros suos (e soccis), Sen. de Be- 
nef. ii. r2. extr.: et lignum ligno per subscudines, epi- 
gros, clavos et gluten— non potest cohwrere, Augustin. 
de Civ. Dei xv. 27. med., where ed. ro. Lud. Vivis reads 
epiros; but perhaps we ought to read epigros or epiuros : 
for this we find also epiurus; see Epiurus. 

Errràrs, idis, daughter of 'Thespius, and mother of 
Astyanax and Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

ErIrEPsÍA, w, f. (iria), the falling sickness, epi- 
lepsy; Lamprid. in Heliog. 20: see on this disease, Cels. 
Iii. 23. 

Xirtéds, i m. « kind of hawk ; epileum Greci vo- 
cant, Plin. H. N. x. 8. post in. $. 9. ed. Hard., and so 
Gr. imiAcw. As there is a kind of hawk called in Ari- 
stotle, Hist. Anim. ix. 36, A5», leves, hence Harduin 
supposes that a lower species of the same may be called 
jmoAiu, üs Dworpópy ne is a lower species of cgipx"r. 
Other edd., as ed. Elzev., read /Esalona. 

EPt1LIMMA, i. e. genus vilissimi unguenti ; Fest., where 
some would read epalimma (iz22.t/z47), from imaAtipo. 

Errrócus, i, m. (laíxoyes), the conclusion of a speech ; 
Publius sane diserto epilogo criminans, mentes judicum 
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moverat, Cic. Att. iv. 15. ante med.; and Cic. Brut. 33: 
Cic. Or. ii. 69: Cic. Planc. 34. 

EPIMARANITJE, arum, a people of Arabia; Plin. H. 
N. vi. 28. ante med. $. 32. 

EríwEDION, i, n. (iais£2iov, Dioscor.), a certain herb ; 
Plin. H. N. xxvii. 9. ante med. 8. 13. 

EPrwÉLas, ínos, (izi&íA«s, nigricans), blackish ; the 
name of a precious stone, of which the upper part is of 
a. blackish colour (xipinus, sc. 19o:) ; Plin. H. N. xxxvii. 
10. ante med. $. 58. 

ErrMÉLES, is, (74:25, diligens, adcuratus), the title 
of a book of Apicius. 

EríMÉLIA, s, (iv.LíAuz), diligentia; as a person; 
Epimelia et Agrypnia dilecta Virgini (i. e. Philologio) 
mancipia, Mart. Cap. ii. med. p. 26 (Vulc. al. p. 37). 

EriíwELrs, idis, f. (1/5223«, Dioscor.), a kind of med- 
lar or medlar-tree, which seems to be now extinct; but 
Gesner supposes that we should read epimelides for hypo- 
melides; Pallad. in Decemb. 4. 

ÉpíMÉNÍDES, is, m. ('Ezugevi2ns), a poet and soothsayer 
of Crete, as some say, of Gnossus, cotemporary with Py- 
thagoras; he is said to have exceeded the age of one 
hundred and fifty years; Cic. Divin. i. 18: Cic. Leg. ii. 
II: Plin. H. N. vii. 48. in. $&. 39, and c. 52. post in. 
$. 53: Val. Max. viii. 13, 5 (extern.): Diog. Laért. i. 
IO9. seq.: cf. Fab. Dibl. Gr. i. 6. 

ÉríwÉNÍDÍus, or ErrMENIDIUS, EPIMENIDEUS, 
a, um, ('Ezizeví2uos and ' Ezigsviioe), Epimenidian, per- 
haps named after a certain Epimenides; genus scill:, 
Plin. H. N. xix. s. prope fin. $. 30: "Theophr. Hist. 
Plant. vii. rr. post med. 

ErYMENÍUs, a, um, (bziuávw»s, menstruus), monthly ; 
hence, epimenia, monthly presents ; Juv. vii. 120, si ex- 
plicatio et lectio certa. 

ÉriwuEÉRnIsMUS, i, m. (iaissg:712), partitio; Mart. Cap. 
5. prope fin. 

ÉPríwETHEUS (four syllables), ái and éos, m. ('Ezigz- 
&:5s), son of Iapetus, brother of Prometheus, husband of 
Pandora, and father of Pyrrha; Hyg. Fab. 142; and ib. 
pref. : Apollod. i. 2, 3: i. 7, 2. 

ÉríwETHiIS, idis, f. ('Ezugzfis), of, belonging to, or 
proceeding from Epimetheus : hence, sc. filia, daughter of 
Epimetheus, a name of Pyrrha; Ov. Met. i. 390. 
ÉríwETRUM, i, n. (izímivgov), that. which is given 
above measure, in corn, &c.; Cod. 'T'heod. xii. 6, 15. 

ÉrYMONE, es, f. (izipovà), perseverantia; a figure of 
vhetoric, when a word is immediately repeated, as, me, me, 
adsum qui feci, Virg. /En. ix. 427: sic, sic juvat ire, &c., 
ib. iv. 660; otherwise called Epizeuxis. 


ÉEPIxEPHRÍDÍUM, i, n. (izwiQeí2iv Afros), suet ; epine- | 


phridia, Fulgent. Myth. ii. 55 but ed. Munker. reads 
epomphalia. 

Erixicíuw, (ici), sc. carmen, a song of victory ; 
Suet. Ner. 43. 

EríNvcrmIS, dis, f. (Emwvusris), 
kind of small-povx which breaks out in the night; Cels. iii. 
28. n. rz, where it is in Greek characters ; and Latine, 
Plin. H. N. xx. extr. $. 6. Il. 4 running humour in 
the corner of the eye, called also syce; Plin. H. N. xx. 6. 
in. $. 6. 

ÉrtírAcTIS, idis, f. (1zirzx7is), a. certain herb or small 
bush, otherwise called elleborine; Plin. H. N. xiii. 20. 
$. 35. ed. Hard.: ib. xxvii. 9. ante med. $. 52. 

KEriíPrETROS, i, sc. herba, « certain herb, which never 


Llossoms; epipetron vocant (herbam), que nunquam flo- | 


ret, Plin. H. N. xxi. 15. med. $. 52. 

ÉríPHÁNEA or EPIPHANIA, z, f. ('EgiQévuz), I. 
A town of Cilicia; Cic. ad Div. xv. 4. ante med. $. 13. 
and 17: Plin. H. N. v. 27. post in. $. 225 and Steph. 
Byz.: anciently called (Eniandos, Plin. ib. ed. Hard. (al. 
edd. Eniandos) ^ II. A town of Syria, on the Orontes, 
between Larissa and Arethusa; Ptol. and Anton. Itin. : 
the inhabitants of which were called Epiphaneenses ; 
Plin. H. N. v. 23. $. 19. Hard., where earlier edd. read 
Epiphanenses: also, another town of Syria, on the Eu- 
phrates; Plin. H. N. v. 24. prope fin. $. 21: hence, Epi- 
phaneensis, or Epiphanensis, e, (see above). 

EPiPHANES, is, ('Ev4Quv4s, conspicuus, illustris, in- 
signis), a surname, I. Of the Syrian king Antiochus 
IV ; Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 32. II. Of a king 
of Egypt, who is called Ptolemeus Epiphanes. 

ÉprfíruONEMa, átis, n. (izciQuvzua), am exclamation, 
as,tantze molis erat Romanam condere gentem, Quint. viii. 
8, IT: xi. r, 52: Rufin. de Figur. Sent. et Eloc. $. 29. 
p. 217. Ruhnk. 

Épírnóna, sw, f. (iiQopz), I. A figure of rhetoric, 
when the same word is repeated in successive propositions, 
as, nos primum impulit Philippus, deinde— deseruit nos 
Philippus, novissime—succenset idem Philippus; this fi- 
gure is mentioned, ap. Rutil. Lup. de Fig. Sent. et Eloc. 
i.8. p. 3o. ed. Ruhnk. — II. 4 stoppage of the huumours in 
the body ; et incipientem epiphoram inunguit, Plin. H. N. 
xxix. 6. post med. $. 38; and immediately after, contra 
epiphoras prodesse ; and Cic. ad Div. xvi. 23: Colum. vi. 
17. prope fin.: oculorum, Plin. H. N. xx. 12. prope fin. 
$. 48: ventris, ib. xxviii. 14. med. $. 58. 

ErrPrEXIs, is, (izízAs£:4), objurgatio, reprehensio, | 
a certain figure of rhetoric; Jul. Rufin. de Fig. Sent. et 
Eloc. p. 212. ed. Ruhnk. 

ErP1PLÓCE, es, (imirAox2), a. certain. figure of rhetoric ; 
Rutil. Lup. de Fig. Sent. et Eloc. p. 44. Ruhnk. 

EríPÓL, arum, ('Ezuz2A2zi, Thucyd., Diod. Sic., and 
Plutarch.), a steep place near Syracuse, which afterwards 
under the emperor Dionysius was surrounded with walls 
and added to the city, and so considered as a part of Sy- 
racuse; here was the celebrated subterraneous dungeon 
called Latomise (Lautumiw); cf. /Elian. Var. Hist. xii. 
44. The name Épipole occurs Liv. xxv. 24. 

ErrnENsIS, e, in or of Epirus, thereto belonging; 
Alexander, Liv. viii. 17 and 24. 

Krfnukptu, i, n. (from izj and rheda), probably sc. 
lorum, « thong with which the horse was fastened to the 


I. Se. pustula, «| 


carriage; Juv. viii. 66: and this word is cited Quint. i. 5. 
prope fin. $. 68, as compounded of two foreign words. 
ÉvrIROTES, :, or EPIROTA, x, m. ('Haugzrn), of or 
belonging to Epirus; Alexander Epirotes, Plin. H. N. 
iii. rr. post in. $. 15: Pyrrhum Epirotam, Aur. Vict. de 


Vir. Illustr. 33: Thebanus Epirotes, Cic. Leg. ii. 3. post 
med., but this is incorrect. "Turnebus reads ''hyamis for 
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"Thebanus; and Thyamis is a river of Epirus: hence, 
Epirote, the inhabitants ; Liv. xxix. 12: Justin. xvii. 3: 
xxviii. t. N. B. The syllable pi is short in Auson. Pro- 
fess. xvi. 13. 

ErinoTÍcus, a, um, ('Hzuprzixós), of or belonging to 
Epirus; familiw, Varr. R. R. i. 17. post med.: canes, ib. 
li. 9. $. 5: boves, Colum. vi. r. in.: res, Cic. ad Div. 
xiii. I8. extr.: literz, ib. xii. 53, which were written in 
Epirus, or which came from Epirus: the first seems bet- 
ter. Atticus possessed estates in Epirus: hence, posses- 
siones Epirotice (Attici), Nep. Att. 14: mala, a kind of 
apple, which originally came from Epirus; Plin. H. N. 
xv. 14. prope fin. $. 15. 

Erinus or EPinos, i, f. ('Hz«poa), a region of Greece 
between Macedonia, T'hessaly, and the Ionian sea; Plin. 
H. N. iv. 1. $. 1: Mela ii. 3 and 7: Cic. Att. ii. 4. prope 
fin.: Virg. Georg. i. 59: Liv. viii. 24: Ov. Met. viii. 282. 
N. B. We find also Epeirus (os) after the Greek "Hugo: ; 
in Epeiro, Varr. R. R. i. 7, 7. ed. Gesner. and Schneid. 

Eris, an ancient town of Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia, over against the city Meroe; Plin. 
H. N. vi. 29. post med. 33. 

ErrscENÍUM, i, m. (imuexAwav), i. q. episcenos ; Vitr. 
vii. 5 

ErisckNos, 1, f. the upper part of a scene ; Vitr. v. 7. 

Errsciis, idis, f. (zx), an iron. pin on the hole of 
the ballista or catapulta, used to fasten the rope which was 
passed through it. 

ErrscópALIS, e, (from episcopus), episcopa!; Prud. 
Peristeph. vi. (de Fruct.) r1: xiii. (de Cypr.) 33: Sidon. 
Carm. iv. 11. 

ErrscóPALYTER, adv. (from episcopalis), episcopally ; 
Augustin. Conf. v. 13. 

ÉrPrscóPA'TUs, us, m. (from episcopus), a Dishoprie ; 
Tertull. de Bapt. 17, and de Prescript. 30: Ammian. 
xxyii. 3 (6). 

KrrscOPUS, à, m. (ivízxozess), l. 4n overseer; 
episcopi, qui praesunt pani et ceteris venalibus rebus, Ar- 
cad. Charis. in Pand. l. 4, 18. post in. $. 7. IT. 4 
spiritual overseer, a. bishop; Tertull. de Prescript. 33, 
&c. 

Ér1scY NÍuM, i, n. (1zzwov), supercilium, e. g. cen- 
sori: intentionis episcynio disperso, i. e. severitate, Ter- 
tull. de Pall. 4. 

ErisrBRÍUM, i, a town of Hispan. Betica ; Plin. H. N. 
iii. r. med. $. 3. 

ÉErisTÁTES Or EPISTATA, zx, m. (izievá zs), a presi- 
dent, overseer ; Cato R. R. £6: thus also, decurize, /Elian. 
Tact. 5: also, a title of the chief of the Prytanes at 
Athens, of the president of the games, &c.: hence, epi- 
states vester Christus, T'ertull. ad Martyr. 3. 

EPrsTÓLA, s, f. (imue7022), I. A letter, epistle ; 
epistolam complicare, Cic. Att. xii. r. post med. : solvere, 
Cic. Att. xv. 4. post med.: Nep. Hann. r1: concerpere, 
Cic. Att. x. 12. ante med.: thus also, conscindere, Cic. ad 
Div. vii. 18. extr.: exarare, Cic. Att. xv. 1. post med. : 
efficere, ib. xiii. 26: signare, Nep. Pelop. 3: Suet. Aug. 
505; or, obsignare, Cic. Att. viii. 6. in.: dare epistolam 
tabellario, Cie. Att. xv. 1. post med., to send a letter: 
also without tabellario, e. g. obsignata jam epistola, quam 
de nocte daturus eram, sicut dedi (nam eam vesperi scrip- 
seram), Cic. Att. viii. 6. in., to send a letter: epistolam 
dare signifies also, to write a letter, Cic. Att. i. 20. in. : 
xvi. t r. in. (see Do): dictare, Cic. Att. vii. 13. extr.: in- 
scribere alicui, to direct to any one, ib. vi. 3. post med. : 
epistolam reddere, to deliver, Cic. ad Div. xi. 16. in.: 
thus also, reddidit mihi abs te epistolam, quam tu Id. 
Febr. dederas, ib. i. 20. in.: is senem per epistolas pel- 
lexit, Ter. Phorm. i. 2, 17, by letter, in letters: hoc sal- 
tem miser: (mihi) crudelis epistola (tua) dicat, Ov. Her. 
Xv. 219, write me at least so much. N. B. Tuas literas, 
quas pluribus epistolis adcepi, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3, a packet 
of letters: hence, ab epistolis, Suet. Claud. 28, a secre- 
tary: hence, magister epistolarum, Spartian. in Hadr. 1r, 
an upper secretary, a private secretary. | N. B. Epistolae, 
plur., for epistola, e. g. lectis ille epistolis, Justin. i. 6: 
scribit itaque et tertias epistolas, ib. xi. 12: per epistolas 
deprecatus, ib. xvii. 2: and hither probably may be re- 
ferred, per epistolas pellexit, 'T'er. (see above) : again, ad- 
fecerint epistole tu:z, Plin. Ep. x. 5: cum epistole Ly- 
corme antecessure viderentur, ib. 15. II. Especially, 
a rescript or letter from the emperor ; epistolas ejus (Do- 
mitiani), Plin. Ep. x. 66, rescript: thus also, recitate et 
epistole divi Vespasiani, ib. 71. N. B. We find also 
epistula, epistularius, &c. 

ErPrsTOLARIS, e, (from epistola), belonging to letters ; 
charta, Martial. xiv. rr, in the title, paper for letters, 
letter-paper : colloquium, Augustin. Ep. 5. ad Marcell., 
à correspondence in writing: hence, epistolares, subst., 
officers of the court employed in preparing the imperial 
rescripts, secretaries ; Cod. Just. vii. 62, 32. $. 2. 

ErrsTOLAnIUS (Epistularius), a, um, concerned with 
or belonging to letters : hence, epistolarius, subst., /he 
bearer of a letter ; novi nuntii, novi epistolarii (epistularii) 
a summis sublimitatibus missi, Salvian. de Guberm. ii. 
med. p. 174. Rittersh. 

EPrsTOLÍCUS, a, um, (izuec224x2&), epistolary, contain- 
ed in lelters ; questio, Gell. xiv. 7. post in., and 8. 

KrisTOLÍvM, i, n. (iau ix»), a. short letter; Catull. 
Ixviii. 2. 

ErrsTOMÍUM, i, n. (izurzópuov), that which is placed 
at the mouth or opening of a pipe or a vessel, in order to 
stop it at pleasure, a. bung, cock, stopple; Sen. Ep. 86. 
ante med.: also, Varr. R. R. iii. 5. prope fin. $. 16, in 
some edd.; but ed. Gesner. and Schneid. read epitoniis : 
also, Vitr. ix. 9: x. 13: Ulp. in Pand. xix. 1, 17. prope 
fin. $. 8, where however others would read epitonium. 

ÉrrsTrRÓPHE, es, (izw70202), conversio: a figure of 
rhetoric, when. several propositions or sentences end with 
the same word. It is mentioned ap. Jul. Rufin. de Schem. 
Lex. 8. 16. p. 238. ed. Ruhnk. 

ErisvYrÍUM, i, n. (bxizróxiv), a. beam 0n the capital 
of a pillar ; Vitr. iii. 5. extr.: Varr. R. R. iii. 5, 11: Plin. 
H. N. xxxv. 14. prope fin. $. 49: xxxvi. 14. $. 21: cf. 
Fest. 

ÉrrsY NXLGPHE, es, f. (luruvzAoiQz), a contraction of 
two vowels, and so, i. q. synreresis, &c. 

KrírKeniónum, i, n. (dim. of epitaphium), « short 
epitaph ; Inscript. ap. Murat. p. 162. n. 2. 
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KriTXPmisTA, w, m. (imizQi773;, which however pro- 
bably does not occur, but is from izizZQuv, epitaphium), 
a composer of epitaphs ; Sidon. Ep. i. 9. prope fin. 

KrirAPHuivx, i,*n. (IdyvcdQus, sc. riypzpp, from Vricá- 
Quos, ov, sepuleralis), an inscription on a tomb, an epitaph ; 
Cic. Tusc. v. r2, where a laudatory inscription is 
meant. 

ErfrÁsiS, is, f. (izízazis), i. q. intentio: hence, in a 
comedy, the part before the catastrophe, which contains the 
development, the development of a plot; Donat. or Pseu- 
do-Donat. de Tragced. et Comeed. prefixed to Terence. 

ÉrírnXrAwIUM, i, n. (lafuAdpuo), SC. mong, *14 
sc. carmen, a nuptial song ; Quint. ix. 3. ante med. $. 16: 
"TTrebell. Poll. in Gallien. 11. 

EríTnHECa, s, f. (m/0/25), an. addition; Plaut. Trin. 
lv. 3, 18. 

ErYruÉMa, Átis, n. (iaf2quz), that which is laid on the 
outside of a thing, a facing ; Scrib. Larg. 160: Marcell. 
Empir. 20. 

ErírnuifwiTYÍUM, i, (imv)uiriv), parvum epithemas 
Marcell. Empir. 20. 

ErfrnÉnÁPEUSIS, is, (img) a maintaining 
and supporting any thing that may have" been severely 
said, as, an me taciturum tantis de rebus, &c., Cic. Verr. 
Act.i. 9. See Ascon. ad Cic. loc. cit. 

ErrrHERAS, (ivi Ó/pus, S. ivi Ü4owis, ad venatum), a 
name given to the city Ptolemais in terra "Troglodytica, 
from the hunting of elephants in the neighbourhood ; 
Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34. 

ErirHÉTON, 1, n. (ize), an epithet, adjective ; 
Quint. viii. 2, 10: viii. 3, 20: viii. 6, 29: Macrob. Sat. 
vl. 5. 

ErYrnHYMoN (^), i.n. (iz//u«o», Dioscor.), the flower 
of thyme ; alvum purgat ——item epithymon, qui est flos e 
thymo, satureie simili, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. 
$. 35; and ib. c. r1. post in. $. 66, and c. 12. prope fin. 
$. 8r. 

ÉriTOGIUM, i. n. (from izi and toga), that which is 
drawn over the toga ; Quint. i. 5, 68, who quotes this 
word as a compound of a foreign word (i77), and a Latin 
word (toga). 

EPÍTONME, es, f. or EPrTÓMA, e, f. (Lrirouz), a short 
summary; Cic. Att. xii. 5. post med.: xiii. 8.: Colum. 
i. r. med. $. 10: cogere aliquid in epitomen, Auson. Ep. 
XIX. post vers. IO. 

ErírÓMO, avi, atum, are, £o compress into a short 
summary, to epitomise ; Veget. de Re Mil. i. 8. extr. : 
"TTrebell. Poll; in xxx 'Tyrann. 30. de Zenob. 

EríTONIUXM, i, n. I. The peg in a musical instru- 
ment. II. 4 machine for winding up any great weight, 
a capstan, Windlass ; Varr. R. R. iii. 5. prope fin. $. 16. 
ed. Gesner. and Schneid. : Ulp. in Pand. xix. tr, 17. prope 
fin. $. 8: conf. Epistonium. 

Ertroxis, Ídis, f. (£zircZis), the cavity of the catapulta, 
in which the missile was placed ; the barrel ; or (as in a 
crossbow), Ze notch ;. Vitr. x. 18. 

EPrrrRÁPEZrUS or EPrTRAPEZIOS, a, um, (izurgzmí- 
uos), that is at table ; Hercules, Stat. Sylv. iv. 6, in the title, 
i. e. a picture of the same. 

ErrrRÍTUS and EPrrRITOS, a, um, (izízgizoc), (E 
One and a third; numerus, as four to three, twelve to 
nine, forty to thirty, &c.; Gell. xviii. 14: Macrob. Somn. 
Scip. ii. 1. post med. II. Pes, a metrical foot, consist- 
ing of one short and three long syllables. f the first 
syllable be short, it is called epitritus primus; if the 
second, secundus; and if the third, tertius, &c.; Dio- 
med. 3. 

ErrrRÓPE, es, (ivi70077), concessio, as a figure of 
rhetoric ; Jul. Rufin. de Figur. Sent. et Eloc. $. 27. 
p. 216. Ruhnk. 

ErrrnÓPOs, i, m. (imírgomos), one that has the over- 
sight of any thing; as, of an estate, a steward, bailiff ; 
Auson. Ep. xxii. 2. : 

ErrrUs, i a mountain of the peninsula Pallene, in 
Macedonia; Plin. H. N. iv. 1o. $. 17. 

ErírYvnRUM, i, n. (some derive it from iz and cue, ca- 
seus; then the penult would be long), a kind of dish made 
of preserved olives; Cato R. R. 119: Colum. xii. 47 (49). 
prope fin. $. 9: Plaut. Mil. i. r, 24. 

Ertux (on), i, ('Ez;v, Herodot. iv. 148), a town of 
Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. 8. 10. 

ErrUnvs, i, m. (some derive it from &zízveee, custos), 
a peg, pin; Pallad. in Novemb. vii. r5: conf. above, 
Epigrus. 

Erivs, i. q. Epeus. See Epeus. 

E»izrvxis, is, f. (iciéeu£is), the repetition of a word 
with emphasis, as, cave, cave, Charis. 4: Diomed. 2. 

ErizY ars, idis, f. (im/£vyis, whether it occurs I know 
not), a certain part of the ballista ; Vitr. x. 175 unless 
perhaps, with Kode, we read epischis. See Epischis. 

Éróprs, um, m. «a kind of sea-fish; Ov. Halieut. 
126, and from him, Plin. H. N. xxxii. 11. prope fin. 
8. 54- 

Éropos, i, m. et f. (1c932:), a certain kind of ode or 
poem (as in Horace), in which, as some explain it, a short 
verse follows a long one; see Diomed. 3: Mar. Victorin. 
Gramm. 1: epodos occurs also, Quint. x. 1, 96, where 
however the passage is rather obscure. 

É»ocpóvs, (os), a, um, (ix6y3»s), prop., above eight, 
i. e. eight and an eighth, as, nine to eight; Macrob. Somn. 
Scip. ii. r. post med. 

.Eroissus, i, a town of the Treviri, in Gallia i 
hodie Yvoy or Ipsch, in Luxenburg, otherwise called 
Epusus; Notit. Imper. 

Éror, said to have been formerly spoken for edepol; 
Cecil. ap. Non. 2. n. 334. ; the reading however is un- 
certain. 

EPoLoNIt, said to have been formerly spoken for Epu- 
lones, according to Fest. 

ÉEronPnriA, orum, /Ahat which is laid on the navel, 
as, a plaster; Fulgent. Myth. ii. 5. See Epinephridium. 


KróNA, w, f. the goddess of horses, mules, grooms, - 


ass-drivers; Juv. vii. 157: Apul. Met. iii. prope 

p. 141, 3. Elmenh.: Minuc. Fel. in Octav. 28 : Tertull. 

Apol 16: Prud. Apoth. 265 (197). NN. B. We find 

also Hippona, but Epona is considered to be the more 

correct. 4 
Eróros, i, ('Eswzsw;, Strabo), a mountain in : 

island Pithecusa, which, after a sudden volcanic erup- 
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ton, became a plain; Plin. H. N. ii. 88. $. 89; and 
Strabo. 

Érors, opis, m. (*zey), upupa, a puet, lapwing ; Ov. 
Met. vi. 674: Virg. Culic. 252. 

Éror;, arum, m. (izóz74:), the title of those who 
took part in all the Eleusinian mysteries; cum epop- 
tas ante quinquennium instituunt, "'ertull. adv. Valent. 
1. e lect. Scalig., where most edd., e. g. Pamel., &c., read 
cum et portas ante quinq., &c. 

Erona, c, a town of Hispan. Betica: hence, Eporen- 
sis, e, e. g. resp., Inscript. ap. Grut. p. 499. 

KrónEDÍA, cw, ('Ezcec)íz, Ptol.), a town of Upper Italy, 
on the river Duria (hodie Doria) major, hodie Ivrea, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 20. extr.; and 23. extr.: 
Plin. H. N. iii. x7. $. 21: Tacit. Hist. i. 70: Anton. 
Itin. ; and Tab. Peuting. XN. B. Eporediw, i. e. boni 
equorum domitores, among the Gauls; Plin. H. N. iii. 
17. $. 21. 

Éros, n. (c? fe), an. heroic poem; Hor. Sat. i. 1o, 
43: Martial. xii. 96, 1: Auson. in Profess. vi. r0: in all 
these places we find epos; no other case seems to occur: 
hence, epicus, a, um. See Epicus. 

E»ro'o, are, (from e and poto), I. T'o drink out. 

IL. T'o swallow down, drink in ; qui 'Tyron (i. e. Tyrian 
purple) toties epotavere lacernz, Martial. ii. 29, 3. 
IIT. 7o consume in drinking. "We usually find epotus 
forepotatus,a,um.  r. Drunk out; poculum, Cic. Cluent. 
60: medicamentum, Liv. viii. 18 : amphora, Phedr. iii. 
r, 1: flumina, Juv. x. 177: equus, for equi sanguis, Mar- 
tial. de Spect. 3, 4. — 2. S'wallowed down, or sucked in; 
fretum, Ov. Pont. iv. ro, 28: ubi terreno Lycus est 
epotus hiatu, ib. Met. xv. 273: cum sol et vapor, omni- 
bus epotis humoribus, exsuperarint, Lucret. v. 385: 
equus, Martial. (see above). 3. Consumed $n drinking, 
drunk away; (argentum) comesum, expotum, &c., Plaut. 
"Trin. ii. 4, 5, EUER for epotum). 

EroTUs, a, um. See Epoto. 

ErPPONINA, », a woman of Gaul, wife of Julius Sa- 
binus; Tacit. Hist. iv. 67. 

EPura, ew. See Epule, arum. 

Érüvr., arum, f. (according to some, from Hebr. 
"EN, coxit, or from Gr. siAzzí»», epulum, by a transpo- 
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sition of letters), I. Food, especially, sumptuous fare ; 
mense conquisitissimis epulis exstruebantur, Cic. T'usc. 
v. 21 : epulis mensas instruere, Ov. Met. viii. 571: vino 
et epulis onerati, Sallust. Jug. 76 (79): mensas epulis 
onerare, Virg. Georg. iv. 378: epulis eximere famem, 
"Virg. JEn. i. 216 (220): epulas draconi dare, ib. iv. 484: 
cui stragula vestis, blattarum ac tinearum epule, Hor. 
Sat. ii. 3, 119: hence, II. 4 feast, banquet, enter- 
tainment; carmina cantata in epulis, Cic. Brut. 19: epulis 
et viscerationibus pecunias profundere, Cic. Offic. ii. 16: 
sepulerum epulis celebrare, Cic. Fl. 38: epulas adire, Ov. 
Am. i. 4, 1: inire, Cic. Leg. ii. 25: epulis adcumbere 
divum, Virg. /En. i. 79 (83): adhibere aliquem epulis, 
ib. v. 63: inter epulas, at table, Sallust. Jug. 66 (70): 
epulas instruere et parare, Liv. xxvi. 13. ILL Fig.; 
discendi, Cic. Top. 5: animus saturatus bonarum cogi- 
tationum epulis, Cic. Divin. i. 29 : oculis epulas dare, 
Plaut. Pen. v. 4, 2... N. B. The ancients also used the 
sing. epula, ze, according to Festus. 

EpÜrAmrs, e, (from epule or epulum), of or belonging 

1o food, or to a feast ; adcubitio, Cic. Senect. 13, a reclin- 
ing at table: sacrificium, Cic. Or. iii. 19, connected with 
a feast or banquet: dies, Suet. Dom. 13: sermo, Apul. 
Met. ii. post med. p. 123, 11. Elmenh., a discourse at 
table, table-tall. 
ÉrÜraTÍo, onis, f. (from epulor), the act of eating or 
Jfeasting; vasa, quz ad lavationem, qua ad exornationem, 
que ad mensam quotidianam atque epulationem perti- 
nent, exponebantur, Cic. ap. Colum. xii. 3. post in. $. 2 ; 
and Petron. r4r: Suet. Calig. 18: Val. Max. ii. 5, 4. 
(extern.): Lucil. ap. Non. 3. n. 87. 

Erro, onis, m. (from epulor or epulum, &c.), D 
One who provides or conducts a banquet : hence, trium- 
viri (three men), and afterwards septemviri (seven men) 
epulones, or simply, epulones, were three, afterwards 
seven, respectable citizens in Rome, who prepared a sa- 
crifice, together with a sumptuous banquet, in honour of 
Jupiter and the other celestial gods, of which themselves 
nfterwards partook ; triumviri epulones, Liv. xxxiii. 42. 
in., where there is an account of their origin, and we 
are told that they acquired the right of wearing a toga 
pretexta: tres viros epulones, Cic. Or. iii. 19 : septemvir 
epulonum, for epulo, Plin. Ep. ii. 11. med. $. 12 : qui 
septemvirum (for septemvirorum) epulonum aut Salius 
est, Gell. i. r2. post in.: vosque, pontifices, ad quos epu- 
lones Jovis Optimi Maximi, si quid est preetermissum aut 
commissum adferunt, Cic. Harusp. 1o. post med. : also, 
sing. epulo, Enn. ap. Varr. L. L. v. 8: septemvir epulo, 
Liv. xl. 42. med. II. A guest at a. feast or banquet ; 
frequens numerus epulonum ibi (erat), Apul. Met. ii. 
ante med. p. 123, 1, Elmenh.: epulonum exspectatio, ib. 
x. ante med. p. 246, 36. Elmenh.: inter suos epulones 
caseum atque alias prandii partes diviserat, ib. ix. post 
med. p. 235, 26. Elmenh,  Hither also perhaps may 
be referred l., triumviri or septemviri epulones, or 
simply, epulones; for they feasted in the name of the 
gods, and consumed the banquet provided for them: 
hence, an immoderate eater, glutton; epulones et bibones, 
Jul. Firm. Mathes. v. 4. extr. 

Ervro, are. See Epulor. 

ErvuroNvs, i, for epulo; and so, epuloni for epulones. 
Some cite, inter suos epulonos caseum——diviserat, Apul. 
Met. ix. post med. p. 235, 26. Elmenh.: but the edd. 
that I have seen, as Elmenh., Pric., Vulc., and Oudend., 
read epulones; and epulonos is no where noticed as a 
different reading in ed. Oudend., Elmenh., or Pric. 

É»ÜLon, atus sum, ari, (from epule or epulum), £o 
cat, especially at a banquet or entertainment, to feast ; 
epulatos cum matre, Cic. Tusc. i. 47: in publico, Liv. 
xxiv. 6: Saliarem in modum, Cic. Att. v. 9. post in.: 
modice cum sodalibus, Cic. Senect. 13: apud aliquem, 

Tacit. Hist. iii. 38: Vell. ii. ror: res exquisitissimz ad 
epulandum, Cic. Fin. ii. 28 : epulabatur more Persarum 
luxuriosius, Nep. Paus. 3: epulatus es impia gmatos 
dape, Sen. 'Thyest. 1034 : epiglossis arteriam in epulando 
operit, ne spiritus, &c., Pls. H. N. xi, 37. post med. 


EPULUM 


$. 66. Also with an ablat.; exstruimusque toros, dapi- 
busque epulamur opimis, Virg. /En. iii. 224. in., feasted 
on the rich banquet, for dapes opimas; unless we under- 
stand de or in, i. e. at the rich repast: or it may be an 
abl. conseq., for cum dapes essent opim:w. | N. D. Also, 
epulari aliquid, /o eat away, consume any thing ; non 
epulanda fuerunt, Ov. Met. xv. 110, i. e. comedenda : 
thus also, membra—epulanda posuit, Sen. 'l'road. 1109. 
Priscianus 8. also says that the ancients used epulo, are, 
and hither may be referred epulanda, Ov. and Sen. (see 
above). 

KEPÜUrLUM, i, n. i. q. epula, « feast, banquet, entertain- 
ment; epulum alicui dare, Cic. Mur. 36: or, prebere, 
Suet. Aug. 98: funebre, Cic. Vat. 12: magnificentissi- 
mum, ib. 13: in epulo adcumbere, ib. 12: Jovis epulum 
fuit ludorum causa, Liv. xxv. 2. extr.: xxvii. 36: post 
ludos epulum, Liv. xxxix. 46. 

ErUsus, i, a town of the Treviri. See Epoissus. 

E»YrÍDESs, w, m. the name of the tutor of Ascanius ; 
Virg. /En. v. 547. Some think that Periphas is meant : 
for if Epytides be i. q. filius Epyti, it follows that his 
father's name was Epytus; and, Hom. ll. P. 324, we 
meet with a Trojan herald, 'Hzwzí2zs, son of Periphas, 
whose form was assumed by Apollo in an interview with 
JEneas. 

ÉqUuA, w, f. (from equus), « mare ; Hor. Od. ii. 16, 
35: Varr. R. R. ii. 7, 4.  N. B. Equis is more frequent 
than equabus, e. g. ex his equis nati, &c., Varr. R. R. ii. 
I; IQ: asinus conversatus equis, Colum. vi. 37, 8: lac 
tenuissimum est camelis, mox equis, Plin. H. N. xi. 41. 
ante med. $. 96.  Equabus occurs Pallad. Mart. r3. in., 
and ante med. $. 5, where however there would be no 
ambiguity were it written equis. 

EqU Sr, orum, à town of Hispan. Tarrac.; Inscript. 
(see Cellar.) 

KEqQuaAnÍUs, a, um, (from equus), employed about, of, ov 


belonging to horses; medicus, Val. Max. ix. 18, 2, far- | 


rier : hence, equarius, sc. servus, Solin. 45 (57), « groom: 
equaria, sc. res, « stud ; habui grandes—equarias, Varr. 
R. R. ii. procem. prope fin. 

EqvESs, itis, m. and f. (from equus), I. Any one 
that sifs or vides upon horses, a rider ; Liv. xxviii. 9. 
post med.: Martial. xii. 14. extr.: altitudinem equitis in- 
sidentis equo excedunt, Plin. H. N. x. 1. in. $. r. 1I. 
Especially, & horse-soldier, cavalry man ; Cic. Deiot. 1o: 
Ces. B. G. ii. 38. Eques is also very often put for equi- 
tes, the cavalry ; primus eques hostium agminis fuit, Liv. 


ii. 6. post med., the cavalry formed the van of the enemy's | 


army: integrum equitem, the whole cavalry, Liv. iii. 70. 
med.: non pedi solum cedere, sed ne equitem quidem 
sustinere, &c., Liv. xxx. 11. extr.: plurimum in JEtolis 
equitibus prwsidii fuit: is longe tnm optimus eques in 
Grecia erat, Liv. xxxiii. 7. extr.: Persarum erant cen- 
tum millia, in quis (for quibus) eques triginta millia im- 
plebat, Curt. iii. 2. post in. $. 45 and Auct. B. Hisp. r5. 
in.: Suet. Galb. :2. III. .4 knight ; because the 
Roman knights were originally nothing but horse-sol- 
diers; Cic. Cluent. 55: Font. 8: equites illustres, Cic. 
Verr. iii. 245 Liv. xxx. 18, illustrious knights: under 
the emperors the equites illustres were an eminent order 
of knights, who wore the latus clavus, had the census 
senatorius, &c.; 'Tacit. Ann. iv. 59: vi. 18: xi. 4. The 
knights were the second order of Roman citizens ; parti- 


cular seats in the theatre, called quatuordecim ordines, | 


were assigned to them; see Quatuordecim : hence, 
eques, Zhe order of knighis; inter plebem et equitem 
causam discordiarum serens, Suet. Calig. 26. prope fin. : 
postulante equite, ib. Aug. 34: Circensibus loca equiti 
secreta a ceteris tribuit, ib. Ner. 11: hence, spectare in 
equite, among the knights, and so, on their benches, 
Suet. Dom. 8: hence, the seat of the knights in the thea- 
ire; spectare in equite, Suet. Dom. 8. (see above). 

IV. For equus, « horse for riding ; it seems to occur in 
this sense, Virg. Georg. iii. 116, Lapithe equitem do- 
cuere insultare solo, et gressus glomerare superbos : espe- 
cially in Ennius, quadrupes eques ; but it seems necessary 


to understand the horse and the rider: respecting these | 


two passages, see Gell. xviii. 5, where eques is explained 
by equus: hither also may be referred culus equitis aéni, 
Martial. xi. 22, 15 or this may mean, the rider. 

ÉquEsTER, stris, stre, (from equus, or eques), 

I. Of or belonging to horses or riding; equestrian ; 
copie, Cic. Fin. ii. 34, troops on horseback: prelium, 
Ces. B. G. iii. 2, an engagement of cavalry: spolia 
equestria, Liv. viii. 7, i. e. equiti detracta : statua, eques- 
trian, Cic. Phil ix. 6: ss, i. e. quod equiti dabatur, 
Fest.: disciplina, Tacit. Germ. 32: tumultus, Liv. xxx. 
18, i. e. equitum : thus also, auxilium, ib., i. e. equitum : 
terror, Liv. xxvii. 42. N. B. Neptune is called Equester 
(al. Consus), Liv. i. 9, because he is said to have pro- 
duced the horse, as Virgil, Georg. i. 13, says. II. Be- 
longing to a horse or horses ; pes, Sen. 'T'hebaid. 396. 
III. Belonging to the knights ; ordo equester, Cic. Planc. 
35, the order of knights, which was between the sena- 
torian and plebeian orders: locus, Cic. Agr. i. 9, the 
rank, dignity of a knight: census, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: 
Liv. v. 7: dignitas, i. q. ordo, locus, Nep. Att. r: militia, 
Suet. Claud. 25, place of the knights in the army, viz. the 
tribunatus in the infantry, prwfectura in the cavalry: 
hence, equestria, sc. loca, Sen. Benef. vii. 12: Suet. Ca- 
lig. 26: Petron. 126, the seats of the knights in the 
theatre, called also quatuordecim. IN. B. Equester, sc. 
homo or vir, « man of equestrian rank, and so, a knight, 
Julius Densus equester, ''acit. Ann. xiii. ro : apud eques- 
tres, qui /Egypto prwsiderent, ib. xii. 6o. N. B. Colonia 
Equestris, a town of Helvetia in Gallia Belg.; Plin. H. 
N.iv.17. $. 31: Ptol, Tab. Peuting., et Anton. Itin.: 
hodie probably Nyon. 

Éqvtiprw, the same as quidem. I. At least, truly, 
indeed, I for my pari; equidem non video, &c., Cic. 
Senect. 21: equidem doleo, Cic. Att. vi. 3. ante med.: 
quod demiror equidem, ib. xiv. r4. in.: non equidem re- 
cuso, Cic. Fin. iii. 2. extr.: quod equidem non reprehendo, 
ib. ii. g. post med. : conor equidem in Tusculanum, Cic. 
Att. xiii. 26: video equidem, ib.: equidem nunquam do- 
mum misi epistolam, Cic. ad Div. ii. ro. in.: equidem 
putabam, ib. vi. 4. in.: jocabar equidem, Ter. Eun. ii. 3, 
86: equidem pol in istam partem adcipio, ib. v. 2, 37: 
quod equidem sciam, Plin. H. N. ii. 25. ante med. $. 23; 
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or, quod equidem noverim, ib. 98. &. ror, as far as 1 
know: utinam——adforet /Eneas! equidem per litora cer- 
tos dimittam, &c., Virg. /En. i. 576 (380): per me equi- 
dem sint omnia alba, Pers. i. 1105 but in these passages 
equidem requires not to be translated. It is sometimes 
accompanied by words of affirmation ; equidem pol, Plaut. 
Most. i. 3, 21: Ter. Eun. v. 2, 37: equidem hercle, 
Plaut. Pen. iii. r, 5: '"'er. Phorm. v. 2, 24: equidem 
ecastor, Plaut. Men. iv. 2, 94: thus also, equidem certo, 
Plaut. Amph. i. 1, 291 : certe equidem audieram, Virg. 
Ecl. ix. 7. II. It often seems incapable of translation 
(see above, and cf. Ter. Eun. ii. 3, 87 : "Ter. Hec. i. 2, 
10), at least its precise signification is often uncertain, 
and the sense loses nothing if it be not translated. N. B. 
In Cicero and other writers, equidem is very often found 
with the first person, and hence some conclude that it is 
compounded of ego and quidem, and so can be properly 
used only with the first person. But, r. It is often 
used with other persons; equidem credibile non est, 
quantum scribam die, Cic. Att. xiii. 26: equidem audie- 
bamus, Cic. Sext. &7. extr.: cum equidem tibi adcessio 
fuit, Cic. Pis. 34. med.; but ed. Ernest. reads quidem: 
equidem innumerabiles mihi videntur, Varr. R. R. i. z. 
post in.: insanit hic equidem, Plaut. Men. ii. 2, 35 : non 
equidem hoc dubites, Pers. v. 45: equidem pr:dicunt, 
Plin. H. N. xviii. 35. post med.: decet te equidem vera 
proloqui, Plaut. Aul. ii. 2, 18: huic equidem Antipho in- 
quit, Cic. Divin. ii. 70, where Ernesti from one Cod. has 
printed quidem : quod vanum equidem hoc consilium 
(est), Sallust. Cat. $2. $. 16. ed. Cort.: equidem, credo, 
mea vulnera restant, Virg. JEn. x. 29, where equidem is 
better suited to restant than to credo: Romse equidem 
concursum est, Suet. Cal. 6. in. ed. Graev. and Burm.; 
but ed. Ernest. reads quidem: not to mention many pas- 
sages in which editors have needlessly altered equidem to 
quidem. 2. Ego also is placed with it; amavi equidem 
ego, Plaut. Men. ii. r, 40: equidem ego trado, &c., Sal- 
lust. Jug. 10. 6$. 6. Cort.: equidem ego sic wstumo, ib. 
Cat. $1. $. 15. Cort. So that perhaps it cannot be com- 
pounded of ego and quidem. 

KEquírÉnUus, i, m. (from equus and ferus), & wild 
horse ; ante omnia efficax est potus equiferorum sanguinis, 
Plin. H. N. xxviii. 13. post in. $. 55: de equiferis non 
scripserunt Greci, ib. 10. post med. $. 4z. 

EQUILA, for equula, as some read, Varr. ap. Non. 2. 
n. 290. 

EQviurs, e, (from equus), of or belonging to a horse; 
equile, sc. stabulum, « stable ; Varr. R. R. ii. 7. prope 
fin. &. 15: Cato R. R. 14: Suet. Calig. 55. 

EqUiMENTUM, i, n. (from equio), hire paid for a 
stallion; Varr. ap. Non. 2. n. g. Some read :quimen- 
tum, but the former seems better, and is more agreeable 
to analogy: for words in mentum are formed from a su- 
pine; but in the same manner as monimentum and emo- 
limentum, &c., are from the supines of the verbs moneo 
and emolior, so also equimentum is from equitum (sup. 
of equio), prop. id quod servit equiendo; and hence, pe- 
cunia, quee datur pro equiendo. 

EquiMULGA, we, m. or EqQvuIMULGUS, i, m. (from 
equa and mulgeo), « milker of mares; equimulgas Ge- 


| lonos, Sidon. Ep. iv. r. ed. Sirmond., where others read 
| equimulgos. 


EquINUs, a, um, (from equus), of or belonging to a 
horse; seta, Cic. "Tusc. v. 27, horsehair: pecus, Varr. 
R. R. ii. 7. $. 5, a drove of horses : lac, Varr. R. R. ii. 
Ir. in., Plin. H. N. xxviii. r4. in. $&. 58, mares! milk: 


| emtio, Varr. R. R. ii. 7. $. 6, the purchase of a horse: 


homines equinis pedibus, horses' feet, i. e. not only the 
feet of à horse, but feet like horses' feet; ali: (insule), 
in quibus equinis pedibus homines nascantur, Hippopodes 
adpellati, Plin. H. N. iv. 13. med. $. 27: cervix, Hor. 
Art. 1. 

EaqvÍo, ire, (from equus), said of mares, i. e. fo desire 
the horse; equas domitas sexaginta diebus equire ante, 
quam gregales, Plin. H. N. x. 63. prope fin. €. 83. 

EquiníA, um or orum, n. (from equus, or a cursu 
equorum; eo enim die currunt equites in Campo Martio, 
Varr. L. L. v. 3), sc. solennia, games in honour of Mars 
celebrated on horseback or in cars, and held in the Cam- 
pus Martius, or, when that place was full of water, on a 
part of mons Caelius ; they were celebrated twice a year ; 
viz., 111 Cal. Mart. and Prid. Cal. Mart.; Ov. Fast. ii. 
859: iii. $19: Varr. L. L. v. 3: Fest. in Equiria, and 
in Martialis Campus. 

EqvrIRINE, an oath (as ecastor, &c.) by Quirinus; Fest. 

EqvIsETU M, i, n. (from equus and seta), horsetail, an 
herb, named by the Greeks hippuris (zwei, cauda 


| equina); Plin. H. N. xxvi. 13. in. $. 83: Apul. de Herb. 


€. 39: called also equisetis, e. g. invisa et equisetis est, 
similitudine equinz sete, Plin. H. N. xviii. 28. post in. 
$. 67, 4- 

Eqviso, onis, m. (from equus), — I. 4 groom, stable- 
boy; Val. Max. vii. 3, 2. (extern.): Varr. ap. Non. 2. 
n. 288. II. 4n ass-driver; Val. Max. vii. 3, 1. (ex- 
tern.) III. Equisones nautici, Varr. ap. Non. ib., 
i. e. qui fune navem per flumen trahunt. 

EqvírAnÍLIs, e, (from equito), I. That may be 
ridden over; planities, Curt. iv. 9. ante med. $. ro. 

II. That may be ridden; equus, &c. 

ÉEqviTATÍO, onis, f. (from equito), a riding; femina 
adteri adurique equitatione notum est, Plin. H. N. xxviii. 
4. prope fin. $. r4. 

SQUYTATUS, us, m. (from equito), I. A riding; 
Plin. H. N. xxviii. rz. extr. $. Ór. II. Cavalry, i. e. 
horse-soldiers; Cic. ad Div. vii. 1: Cic. Att. ix. 13: Nep. 
Hann. 3, &c.: also plur. ; Ces. B. C. i. 61: Sallust. Jug. 
46 (50): Auct. B. Hisp. 37: Flor. iii. r1. post med. 
III. The horses of the cavalrys pabulo et hordeo tolerare 
(to support, maintain) equitatum, Ces. B. C. iii. 58. 
extr. IV. The knighthood, or rank of a knight; equi- 
tatus ille, quem in clivo Capitolino collocaram, Cic. Att. 
ii. r. post med.: equitum quidem nomen ipsum sepe va- 
riatum est, in his quoque, qui ad equitatum trahebantur, 
Celeres sub Romulo—adpellati sunt, deinde flexumines, 
postea trossulij Plin. H. N. xxxiii. 2. post med. $. 9: 
Martia Roma triplex equitatu, plebe, senatu, Auson. in 
Gripho or Idyll. xi. 78: thus also, in equitatu recognos- 
cendo L. Scipioni Asiageni ademtus (est) equus (a censo- 
ribus), Liv. xxxix. 44. in. 
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ÉavtirIinÍus, i, m. (from equitium), i. e. qui preest 
equitio; Jul. Firm. Math. viii. 13. 

EaqvtTÍux, i, n. (from equitius, a, um, and that from 
equus), sc. armentum, «a stud of horses; Ulp. in Pand. vi. 
I, I: vii. 8, 12. $. 4: and we find equitium, Colum. vi. 
27. in. ed. Schneid. (1794), where ed. Gesner. reads equi- 
num pecus. 

ÉEqvtro, avi, atum, are, (from eques, and so properly 

i. q. sum eques, as milito from miles, &c.), to ride ; 
Of men ; in equuleis, Cic. Verr. iv. 20: in equo, Javolen. 
in Pand. ix. 2, 57: also absolutely; in exercitu, Cic. 
Deiot. 10: lassitudo equitandi, of riding, Plin. H. N. 
xxiii. I. post med. $. 26: Afer (i. e. Hannibal) equitavit 
(i. e. percucurrit) per urbes Italas, ceu flamma per tzdas 
(i. e. sylvam plenam tedarum, sc. equitat, i. e. percurrit, 
seevit), vel Eurus per Siculas undas (sc. equitat, i. e. furit, | 
&c.), Hor. Od. iv. 4, 44: neu sinas Medos (i. e. Parthos) 
equitare inultos, ib. i. 2, 51, to ride, i. e. to make irrup- 
tions into the Roman territories : hos (servos) et equitare 
et sagittare docent, Justin. xli. 2: qui eum fero equo im- 
positum equitare jacularique cogebant, ib. xxxvii. 2: also 
with an accus., as, locum, £o ride over ; hence, equitata 
culmina Taygeti, Claud. B. Get. 192: thus also, flumen 
equitatur, Flor. iii. 4. prope fin. N. B. Equitare dice- | 
bant veteres pro equo publico merere, Fest. II. Of | 
horses, for to go, to trot, &c. ; currere equum nos atque | 
equitare videmus, Lucil ap. Gell. xviii. s. prope fin. | 
N. B. Equitari, to be ridden ; omnes (cameli) equitantur | 
in preliis, Plin. H. N. viii. 18. med. 8. 26. ed. Elzev.; 
but ed. Hard. reads, omnes (cameli) equitatu (funguntur, 
which precedes) in prceliis: perfidum flumen equitatur, | 
Flor. iii. 4. post med. (see above), where Salmasius, with- 
out necessity, would read per perfidum, &c. 

EquÜLa, s, f. (dim. of equa), a Jitfle mare ; Plaut. 
Fragm. ap. Priscian. 3: Varr. ap. Non. 2. n. 290, where | 
some read equilam for equulam. 

EqvuUuLEÉUs, i, m. (dim. of equus), I. A little or | 
young horse, a colt, foal ; Cic. Verr. iv. 20: Liv. xxiii. 
31. extr. II. .4 wooden machine, in shape resembling | 
& horse, on which slaves were put to the torture ; a rack ; 
in equuleum conjici, Cic. Tusc. v. 55; or, ire, ib. ; or, 
imponi, ib. ; and Curt. vi. 1o. post in. $. 160, to be broken 
on the rack. .N. B. It is written also eculeus ; Cic. Mil. 
21. extr.: Cic. Deiot. 1. extr., where the rack is meant: 
thus also, Prud. Peristeph. x. (de S. Romano) rog. 

EquÜLUs,i, m. (dim. of equus), « foal, colt; Varr. 
R. R. ii. 7, 13: thus also, in equulo, Cic. Nat. D. ii. 14. | 
ed. Ernest., where ed. Davis. reads equuleo. 

Equus Turícus, or Eqvux TurícuM, a town of | 
the Hirpini in Italy, on the road from Beneventum to 
Brundisium; Equotutico, or Equo Tutico, Cic. Att. vi. 
I. póst in.: it occurs also in Anton. Itin.: called also, 
simply Tuticum; Ptolemy calls it Tejz;xe». | N. B. As| 
this word is not admissible into an hexameter verse, | 
Horace describes it thus, Sat. i. 5, 87, mansuri oppi- | 
dulo, quod versu dicere non est (i. e. licet). 

Equus, i, m. (according to Scaliger, from 7z7«;: 
others say, from óyíw, veho), a horse; in equo sedere, | 
Cic. Verr. v. 10: ex equo pugnare, Cic. Nat. D. ii. 2;| 
Liv. i. 12. extr., on horseback: thus also, ex equis collo- | 
qui, Ces. B. G. i. 43: ire in equis, Ov. Trist. v. 7, 14:| 
also, equis ire, to ride, go on horseback, Liv. i. 14. extr. : 
quid legati in equis et tribuni? on horseback, Cic. Pis. | 
25: vehi in equo, Cic. Divin. ii. 68, to ride: vehi equo, | 
Nep. Dat. 4, to ride: equo advectus ad ripam, Cic. Di- | 
vin. i. 28: insilire in equum, Liv. vi. 7: adscendere in| 
equum, Cic. Senect. 10: equum conscendere, Liv. xxix. | 
2: ex equo desilire, Cs. B. G. iv. 2: ex equo descen- 
dere, Cic. Senect. 10: or, equo descendere, Sallust. ap. 
Non. 4. n. 5: cadere ex equo, Cic. Cluent. 62: equum 
concitare in aliquem, Nep. Pelop. 5: or, admittere, Ces. 
B. G. i. 22; Ov. Art. ii. 732, to pursue: thus also, 
agere in hostem, Curt. vii. 4. prope fin. $. 35 : sustinere, 
Cie. Acad. iv. 29, to keep back, hold in: aliquem in 
equum inferre, Ces. B. G. vi. 29: or, tollere, Cic. Deiot. 
IO: or, imponere, Curt. iii. 11. $. 11: equo circumire, 
Sallust. Cat. 29 (62): jungere equos, Ov. Met. ii. 118: 
Virg. Georg. iii. 114: rheda juncta equis; Cic. Att. vi. 1. 
extr.: equus calces remittit, kicks, Nep. Eum. 5: equum 
immisi ad, &c., I pursued, Galba in Cic. Ep. ad Div. x. 
30. med. : equis insignibus—-reportati, Cic. Red. Sen. 1r, 
in triumph: si auditor tanquam equus non facit, Cic. 
Brut. 51. extr., does not stir, cannot be made to move, 
like a bad horse: homo equo clarus, Apul. Met. viii. 
post in., a knight: merere equo, Cic. Phil. i. 8; Liv. v. 
7: Ov. Fast. iii. 130; Suet. Gramm. 9, to serve on | 
horseback, be a horse-soldier: ad equum rescribere, Ces. 
B. G. i. 42, to make one a horse-soldier. .N. B. r. 
Equi bipedes, with which Proteus travelled ; Proteus, 
qui zquor piscibus et juncto bipedum curru metitur 
equorum, Virg. Georg. iv. 389, sea-horses: equus flu- 
viatilis, Plin. H. N. viii. 21. post in. $. 30, i. e. hippo- 
potamus, river-horse. 2. Equi, for cava/ry ; hence, equis 
viris, or, equis virisque, or, viris equis, properly, with 
cavalry and infantry ; equis virisque—fuso agmine, &c., 
Liv. v. 37. post rned.: quatiebat omnia equis virisque, 
Flor. ii. 7: afterwards, with all one's might, as vehe- 
mently as possible; fore, ut armis, equis viris Bruto sub- 
veniremus, Cic. Phil. viii. 7. med. : dubitandum non est, 
quin equis viris, sc. obviam, eamus Cesari, Cic. ad Div. 
ix. 7. in. : cum his (hominibus) viris equisque, ut dicitur, 
si honestatem tueri— sententia est, decertandum est, Cic. 
Offic. iii. 33. post in.: thus also, Flor. ii. 7, quatiebat 
omnia equis virisque, (see above): thus also, tarditatem 
corrigam tum equis——tum quadrigis poeticis, Cic. Q. Fr. 
i.1:5.in. AN. B. Equi, for chariots of war (as Homer 
frequently uses iz: for-eurrus); semper equos atque 
arma virum pugnasque canebat, Virg. /En. ix. 777; for 
in the earliest ages (as we learn from Homer) they fought 
in cars, and not on horseback. 3. Equus ligneus, i. e. 
navis, e. g. nempe equo ligneo per vias czruleas estis 
vecte, Plaut. Rud. i. 5, 10. 4. Equus Trojanus, prop., 
a Trojan horse, i.e. the wooden horse made by Epeus 
(vide Epeus), by which the Greeks deceived the "Trojans 
and captured Troy; Hyg. Fab. ro8: also Virg. JEn. ii. 
Hence, a play of Livius Andronicus ; Cic. ad Div. vii. 16: 
hence, fig., a secret plot or conspiracy ; intus, intus, in- 
quam, est equus T'rojanus; a quo nunquam, me consule, 
dormientes opprimemini, Cic. Mur. 37. post in. 5. E-| 
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quus, «a constellation, otherwise called Pegasus; Hyg. 
Astron. ii. 18: iii. 17: Colum. xi 2, 24: Plin. H. N. 
xviii. 26. ante med. $. 65: Cic. Arat. 258, 295 and 385: 
Cic. Nat. D. ii. 43. ex Arat.: Ov. Met. vi. 120. I. 
An engine of war, afterwards called aries; Plin. H. N. 
vii. 56. med. 8. 57, a machine for battering walls, in- 
vented by Epeus, (see Epeus) : thus also, equus abiegnus, 
Propert. iii. i, 25. N. B. r. Equum for equorum, Sil. 
xii. 681. 2. Equus curtus, cropped, without a tail, which 
was offered to Mars, probably yearly (or on certain years); 
Propert. iv. 1, 20: cf. Fest. in Caviares, and October 
equus, and Ov. Fast. iv. 733. 

EnapicaTÍo, onis, f. (from eradico), « rooting out ; 
Antichristi, Tertull. de Resurr. Carn. 27. 

EnanicírUs, adv. (from e and radicitus), from the 
ground, entirely ; reperire malefacta, Plaut. Most. v. 1, 
62. 

Enànico, or ExnADICO, avi, atum, are, (from e and 
radix), to pluck up with the roots ; qu: sunt ex ea (terra) 
enata, ut sint eradicata, Varr. R. R. i. 27: hence fig., 

I. To root out, destroy utterly ; dii te eradicent! "Ter. 
Heaut. iii. 3, 28: suam rem perisse, seque eradicarier, 
Plaut. Aul. ii. 4, 21, to be utterly undone, or ruined. 

II. Aures, Plaut. Epid. iii. 3, 53, to torment, sc. by te- 
dious narration. 

EnADo, si, sum, 3. (from e and rado), — I. To scrape 
or scratch out, scrape off ; terram rastris, Varr. L. L. iv. 
31: medullam, Colum. de Arb. 9. prope fin.: Plin. H. 
N. xvii. 21. prope fin. $&. 35, 5: falee eradi vivi tenus, 
Colum. iv. 24, 5: zopissam navibus, Plin. H. N. xxiv. 7. 
post med. $. 20: genas, Propert. iv. 8, 26, to make 
smooth, with a scraping knife. Il. Fig., £o erase, 
strike out, obliterate ; vite tempora, Ov. Trist. iv. 9, 5: 
elementa cupidinis, Hor. Od. iii. 24, 51: tumorem ex 
animo, Sen. TThyest. 520: vitia, Sen. Ep. 1t. med.: om- 
nium istarum civitatum quas nunc magnificas audis, ves- 
tigia quoque tempus eradet, ib. 9r. med. : aliquem albo 
senatorio, Tacit. Ann. iv. 42, to strike out: in locum 
erasorum, Plin. Paneg. 25. 

Emu, arum, ('Egzi, Thucyd. vii. r9 and 20, and 
Strabo), a small town of Ionia. 

EnAGIZA, 2, a town of Oyrrhestica in Syria; Ptol. 

ERANA, 2, f. I. A place on mount Amanus in 
Cilicia; Cic. ad Div. xv. 4. med. $. 18. II. A town 
of Messenia, in Peloponnesus; Strabo. 

EnRÁNISTA, sw, m. (iezwezs), i. e. curator erani; In- 
script. ap. Gud. p. 146. n. 5. 

EnaANNOBOAas, we, m. ('EezweBózs), a river of India, 
flowing into the Ganges; Plin. H. N. vi. 18. in. $. 22: 
Arrian. Indic. 4 and 10. 

EnNus, i, m. (fezvec), money collected together, a. col- 
lection ; Plin. Ep. x. 93: "Trajan. ib. 94: "Tertull. Apol. 
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EmANUsA, s, an ancient island near the Bruttii in 
Lower Italy (ad Bruttios); Plin. H. N. iii. ro. 8. rg. 

EnaPnurus, ia king of Egypt, who erected an obe- 
lisk; Plin. H. N. xxxvi. 9. in. $. 14, 3. 

EnÁsINUS, i, m. ('Eezzivis), a river of Argolis in Pelo- 
ponnesus, flowing into the sinus Argolicus; Ov. xv. 276: 
Mela ii. 3. post med. : Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 106: 
iv. 5. post med. $. 9; and Strabo. 

EnÁsisTRÁTUS, i, m. ('Eezcírzozco;), a certain. phy- 
sician of the island Cea, son of Aristotle's daughter, and 
pupil of the physician Chrysippus, celebrated for curing 
Antiochus, son of Seleucus, who was sick with love for 
his step-mother; Plin. H. N. xxix. r5. post in. $. 3: Val. 
Max. v. 7, t (extern.); cf. Cels. iii. 4. post in.: iv. 4. 
extr.: iv. 11 and 12, &c. 

Enasus, a, um. See Erado. 

EnTO, us, f. ('Epzc2), I. One of the nine Muses ; 
Virg. /En. vii. 37: Ov. Art. ii. 16: Claud. de Consul. 
Mall. Theod. 282. ^ II. A sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Apollod. i. 2, 6: Hesiod. Theog. 247. 

EnaTONES (insule), certain islands of the Arabian 
gulf; Plin. H. N. vi. 29. ante med. Hard. 

EnaATOSTHENES, is, ('Egeror?Í»s;), an ancient geo- 
grapher of Cyrene; Ces. B. G. vi. 24: Cic. Att. ii. 6: 
Varr. R. R. i. 2, 3: he is often quoted in Strabo and 
Plin. H. N.: he was invited by the emperor Ptol. Euerg. 
Ll, son of Ptol. Philad., to Alexandria, where he was 
librarian, and on account of a weakness in his eyes 
starved himself to death. 

EnaTvs (os), i, a son of Hercules by Dynaste, daugh- 
ter of 'Thespius; Apollod. ii. 7, 8. 

Enaviscr, orum, a people of Pannonia; Plin. H. N. 
lii. 25. $. 28. 

EnznEssus, or ERBESUS, i. q. Herbessus. 
bessus. 

EncABUs, i, à town of European Sarmatia; Ptol. 

Encnia, 2, a town of Attica, birthplace of Xenophon ; 
Suid. 

EncHuoas, a town of Ethiopia; Ptol. 

Encisco, erctum. | See Hercisco. 

EnRCTE, es, or ERCTA, :, (Eigxc2, Polyb.), or ERcTA, 
orum, (7Z 'Egzvz, Diod. Sic.), a mountain and fortress in 
Sicily. 

EnpnrsNr, orum, a people of Ireland ; Ptol. 

EnEBANTIUM, a promontory of Sardinia; Ptol. 

EnÉBEUS, a, um, (ieíBsos), subterranean, infernal ; 
Ov. in Ibin 227. : 

EnEBIDJUE, arum, à people of Africa near the Syrtes ; 
Ptol. 

EREBINTHODES, is, an island in the Propontis; Plin. 
H. N. v. 32. extr. $. 44. Hard., where the earlier edd. 
read Erebinthus. 

ÉnÉnvus, i, m. ("Ee:fo:), I. An infernal deity, of 
the male sex; of him and Night (Nox) were born Fa- 
tum, Senectus, Mors, &c. ; Hyg. Fab. pref. : Cic. Nat. D. 
iii 17: Virg. /En. iv. 510. II. Te lower world, the 
infernal regions ; Virg. Georg. iv. 471: Virg. /En. vi. 247: 
Val. Flacc. ii. 120: Sen. (Edip. 160: ib. Herc. €Et. 1369: 
virgo Erebi, i. e. T'isiphone, Val. Fl. iv. 407. 

ÉnEcHTHEUS (or Erichtheus) (trisylL), &i and 
éos, m. ('Egtx9&9«), a king of Athens, son of Pandiori, 
and father of Cecrops IL., and also of Procris, Orithyia, 
Chthonia, and Creusa; these his daughters, having of- 
fered themselves up for the good of their country, re- 
ceived, together with their father, divine honours after 
death ; Cic. Fin. v. 22: Cic. Tusc. i. 48: Cic. Nat. D. 


See Her- 
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iii. r9: Cic. Sext. 21: cf. Justin. ii. 6: Apollod. i. 7, 3: 
i. 9, 4: ili. 15. $. rand 5: Hyg. Fab. 46: and a tragedy 
of Ennius is named Erechtheus, Gell. vi. 16. med.: 
hence, I. Erechtheus, or Erichtheus, a, um, of or 
belonging to Erechtheus; arces, Ov. Met. viii. 547, 
Athens: domus, ib. Fast. v. 204 : litus, Val. Max. vi. r, 
I. extern. II. Erechthides, s, m. ('Egsz0:3s«), de- 
scending from him : hence, Erechthide, arum, m. Athe- 
nians, Ov. Met. vii. 430. III. Erechthis, ídis, f. 
('Eesz6i«), descending from or belonging to him: hence, 
sc. filia, daughter of Erechtheus ; Ov. Her. xvi. 343; i. e. 
Orithyia. 

ÉRECTE, adv. (from erectus, a, um), with spirit or 
courage; erectius judicare, Gell. vii. 3. extr.: erectius 
loqui, Ammian. xv. 5 (10). 

EnrxcrTÍoO, onis, f. (from erigo), a setting up, erecting ; 
tignorum, Vitr. x. 5. extr.: erectio firma, ib. viii. praef. 

EnECTUS, a, um. See Erigo. 

EnEnÍco, are, (from e and remigo), — I. To row out. 
II. To row through, navigate; undas, Sil. xiv. 192 : sep- 
tentrio eremigatus, Plin. H. N. ii. 67. ante med. $. 67. 

EREMITA, :», m. (iezpizzs), an. eremite, hermit ; Sulp. 
Sev. Dial. i. 17. 

EnEnMITIS, Ídis, f. (iengizie), a. female hermit ;; eremit- 
ish; de palestra congregationis eremitidis, Sidon. Ep. 
1x02: 

EnEwODYcYuM, i n. (iezuo2ixiv), default of appear- 
ance before a court of law ; Ulp. in Pand. iv. 4; 7. extr.: 
xlvi. 7, 13. in Cod. Just. iii. 1, 13. ante med. $. 3. 

ÉEnEMUs, i, f. (4 fenus, sc. 5), a waste, desert ; in 
eremo, "Tertull. de Idolol. 5, and ad Jud. 2. med. : Sidon. 
Ep. vii. 9. post med.: Sulpic. Sev. Dial. i. 2: hoc prw- 
stat carcer Christiano, quod eremus prophetis, "'ertull. ad 
Mart. 2. post med.: also adjective (since ?pguzes is pro- 
perly an adjective), loca erema, or simply erema, waste 
places, deserts; ut sterilia atque erema his, quz culta vel 
opima sunt, compensentur, Cod. Just. xi. 57, 4. N. B. 
The penult is found short; Prud. Cath. v. 89: ib. Psy- 
chom. 37; and in Enchir. n. 12. 

EmEro, psi, ptum, 3. (from e and repo), IaTo 
creep or crawl out or forwards ; ne ex ea glis erepere 
possit, Varr. R. R. iii. r5. in.: erepere tenebris, Stat. 
'Theb. xi. 580: castris, Sil. xv. 614: lumbrice, qui sub 
terra erepsisti, Plaut. Aul. iv. 4, 1: also with an accus. ; 
genibus erepet agrum, Juv. vi. 525, crawl through the 
field. Il. To creep or crawl up to; ad aliquem, Suet. 
Tib. 60: also seq. accus. ; montes, quos nunquam erep- 
semus (for erepsissemus), Hor. Sat. i. 5, 79, for in quos, 
&c.; or, for quos superassemus : hence, fig., porticus ere- 
pit per obliquas arces, Stat. Sylv. ii. 2, 30, rises, appears, 
peeps forthz 

EnrPTÍO, onis, f. (from eripio), robbery ; quod puta- 
bant ereptionem esse, non emtionem, cum venditori suo 
arbitratu vendere non liceret, Cic. Verr. iv. 5. med. 

Enzrro, are, (freq. of erepo), i. q. erepo, e. g. pecunia 
quoque circa paupertatem plurimam moram habet, dum 
ex illa ereptat, Sen. Ep. ror. post in. 

EnzPTOR, oris, m. (from eripio), a robber, plunderer ; 
bonorum, Cic. Quint. 8: civitatis, Cic. Dom. 30: terra- 
rum, ''acit. Ann. xiii. 55. 

EnrrTUS, 2a, um. See Eripio. 

ERES, is, m. i. q. erinaceus, echinus (from x, izvis, 
Hesych., and so, i. q. echinus), a hedgehog ; Plaut. Capt. 
i.2, 81: implicitumque sinu spinosi corporis erem ferre 
domum, Nemes. Cyneg. 57. 

Enrssos or Enrssus, also EnÉsos or ERESUS, i, f. 
('Eeszcós, Ptol. and Strabo ; "Ecczos, "'hucyd.), a town of 
the island Lesbos, and birthplace of "Theophrastus, author 
of the Characters, &c.; Eressos, Mela ii. 7. post in.; 
Eresos, Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39. 

EnETINUS, a, um. See Eretum. 

ERETRÍA, z, f. ('Egeveíz), a town, I. Of Phthiotis 
in Thessaly; Liv. xxxii. 13: xxxii. 65 and Polyb. ; called 
also Eretris, arum, ('Egsgizi, Ptol.) : especially, LI. 
Of the island Eubea; Liv. xxxii. 16: xxxiii. 34: Mela 
ii. 2. extr.: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21: Cic. 
Acad. iv. 42. ante med. ed. Ernest.: it was the birth- 
place of the philosopher Menedemus (Cic. Acad. iv. 42), 
whence his pupils and followers were called Eretriaci, or 
Eretricij and was celebrated for its white earth (terra, 
creta): hence, 1. Eretrius, a, um, of or belonging to 
Eretria; terra, Cels. v. 15: vi. 3: or, creta, Plin. H. N. 
xxxiii. 13. post med. $. 57: xxxv. 6. ante med. $. 21: 
also simply, Eretria, sc. terra, or creta, Plin. H. N. xxxv. 
6. in. $. 125 and c. 16. 8. $4 ; cf. Vitr. vii. 14, which was 
used in medicines and painting: hence, Eretrii, the in- 
habitants, Mela ii. 2. extr. 2. Eretriácus, a, um, i. q. 
Eretrius, in or of Eretria, &c.: Eretriaci, philosophers, 
so called from Menedemus of Eretria; Cic. Acad. iv. 42. 
ante med. 3. Eretrícus, a, um, i. q. Eretriacus, e. g. As- 
clepiadem, Eretricum philosophum, Cic. Tusc. v. 39: 
Eretrici (philosophi), Sen. Ep. 88. prope fin.: thus also, 
Eretricorum (philosophorum), Cic. Or. iii. 7. ed. Ernest., 
where ed. Pearc. reads Eretriacorum. 4. Eretrias, atis, 
i.q. Eretriacus, Eretrius, e. g. quod is (Menedemus) 
Eretrias fuit, Cic. Acad. iv. 42. ante med.; but ed. Er- 
nest. reads Eretria. 

ÉnETUM, i, n. ('Hgzzo), a town of the Sabines in 
Italy; Liv. iii; 26. 1n.: ib. 29. extr.: ib. xxvi. II. extr., 
and 23: Virg. /En. vii. 711: Val. Max. ii. 4, 55 and 
Strabo: hence, Eretinus, a, um, thereto belonging ; ager, 
"Tibull. iv. 8, 4. 

EnEUTHODANUS, i, i.q. Erythrodanus; Plin. H. N. 
xxiv. II. ante med. $. 56. j 

EnEzi11, orum, a people of Phrygia major; Plin. H. N. 
v. 30. post in. $. 32. ed. Hard., where earlier edd. have 
Eresii; their town, according to Hard., was Erezos 
("Eesos), in Notit. Episc. Prov. Car., otherwise called 
Erizos. Eriza occurs Liv. xxxviii. 14. in., and probably 
this is the town. See Eriza. 

EnGa, prep. (probably allied to e regione: it seems to - 


be an ablat. fem., sc. parte, as extra, intra, contra, &c. ; 


hence it was used first of situation, afterwards of relation 
to any thing: thus likewise ergo seems to be an ablative 
(prop. sc. loco), and to signify towards, and afterwards 
in respect of a thing, and so, on account of). Erga sig- 
nifies, —— IL. Opposite, over against ; quie modo erga. 
habet, who lives opposite, Plaut. 'Truc. ii. 4 52; - e 
either habet is put for habitat, so that we must. transla! 


ERGASIOTANUS 


together erga sedes (sc. nostras), or :des belongs to habet, 
in which case erga is used adverbially : also, towards, 
near,bóy; machinamenta erga regiam capitis constituta 
esse in conspectu rationis, Apul. Doct. Plat. r. post med. 
p. 9, 21. Elmenh. Il. T'owards, i. e. in respect of; 
satis jam spectata erga te amicitia est mea, '"'er. And. v. 
I, I: mores erga necessarios declarare, Cic. Or. ii. 49: 
merita Pompeii erga salutem meam, Cic. Att. viii. 3. 
post in.: benevolentia erga aliquem, Cic. Offic. i. 15: stu- 
dium erga dignitatem, Cic. Dom. 56: bonitas erga homi- 
nes, Cic. Nat. D. ii. 23: tua voluntas erga me, Cic. ad 
Planc. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16. in.: ut eodem 
modo erga amicum adfecti simus, &c., Cic. Amic. 16. It 
is sometimes put after its case; se erga, for erga se, e. g. 
timet —animum amice, se erga ut siet, sus, "T'er. Heaut. 
i. 2, 15: thus also, me erga, e. g. nam et vita est eadem, 
et animus te erga idem, ac fuit, ib. ii. 3, 24. III. 7'o- 
wards, i.e. against; odium erga regem, Nep. Dat. 10: 
quasi quid deliquisset med (i. e. me) erga, Plaut. Epid. 
iii. 3, 8, where erga stands after me (or med): thus also, 
med erga, Plaut. Asin. i. r, 5: crudelitas erga nobiles, 
Nep. Alcib. 4: quz nunquam quidquam erga me comme- 
rita est, Ter. Hec. iii. 5, 36. 

ERGASIOTANUS, a, um ; plur. ergasiotani, e. g. dicce- 
t: ergasiotanorum, Cod. Just. i. 4, 5, (probably) opificum, 
operariorum ; and so, dicecetz ergasiotanorum, i. q. cura- 
tores operariorum, &c.: but Hotomann would read ergas- 
ticorum, i. e. fabrorum, &c. ; others, ergasiotarum, &c. 

EncasTERÍUM, i, n. (igyaerÁpov), officina, in qua 
artifices laborant; Cod. Just. i. 3, 2: xii. 41, 2: Novell. 
&9. c. r and 2. 

EncGasTÍcUS, a, um, (ieyzzziwo;), peritus operandi, 
efficax, &c., e. g. alia schemata dicuntur ergastica, alia 
apodietica : ergastica sunt, quee faciendze cujuslibet formae 
precepta continent, Mart. Cap. vi. post med. p. 152. Vulc. 
(al. p. 231). 

EncasTÜLAnmis, e, i. q. ergastularius, e. g. tenebre, 
pm Ep. vii. 9. in Conc. post med., i. e. tenebre ergas- 
tuli. 

EncasTrÜLARÍUS, a, um, (from ergastulum), that is 
in a house of labour ; servus, Ammian. 14. extr. : hence, 
ergastularius, Colum. i. 8, 17, a slave who looks over the 
others in the ergastulum. 

EncasTÜrux, i, n. (from igyZZiuzi, opus facio, labo- 
ro, colo agrum, &c.), l. 4 prison in which slaves, 
and sometimes soldiers, were confined and kept to hard 
labour, a house of correction ; et apud eum fuit in ergas- 
tulo, Cic. Cluent. 7. post med.: aliquem in ergastulum 
ducere, Liv. ii. 23: dare in carcerem et ergastulum, Liv. 
vii. 4: ex compedibus et ergastulo, Cic. Rab. Perd. 7: 
ergastula solvere, to open the prisons, in order to take 
the slaves for military service, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. ro. med., and 13. med.: Cows. B. C. iii. 22: mancipia 
vineta, quae sunt ergastuli, Colum. xi. r, 22. ed Gesner. 
(where in ed. Schneid. the words vincta qus sunt are 
included in brackets, as not belonging to this place): ergas- 
tulum subterraneum, ib. i. 6, 3: nexu civium et ergas- 
tulis tenent, ib. i. 3. extr. II. T'hese slaves them- 
selves ; inscripta ergastula, Juv. xiv. 24: coli rura ab 
ergastulis, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 4, unless 
here it is from ergastulus. 

EncasTÜLUSs or EnGAsTILUS, i, m. a slave confined 
in an ergastulum ; quasi ergastulus (ergastilus), Lucil. ap. 
Non. 5. n. 102: coli rura ab ergastulis pessimum est, 
Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 4, or here it may be 
from ergastulum ; see Ergastulum, II. 

EnaXTA, e, m. (ieyázzs), a machine for drawing up 
burdens, a windlass ; Vitr. x. 4. 

EnGavía, s,a town,  L.Of Hispan. Tarrac., on this 
side the Iberus (Ebro), in the territory of the Vascones ; 
Ptol. II. Another, and indeed a considerable town, 
likewise in Hispan. Tarrac., in the territory of the Celt- 
iberi; Liv. xl. 50: but as Ptolemy calls this town Ergavica, 
Cellarius thinks that Ergavica should be read in Livy. 

EnGaviCA, s, a considerable town of Celtiberia in 
Hispan. Tarrac.; Ptol: cf. Ergavia, II.: hence, Ergavi- 
censes, the inhabitants ; Plin. H. N. iii. 3. med. &. 4. 

EnGETINI, orum. See Ergetum. 

EncGETUM, i, a town of Sicily; Sil. xiv. 220, where 
other edd. read Hergentum: hence, Ergetini, the inha- 
bitants; Plin. H. N. iii. 8. $. r4. N. B. The town is 
called also Hergetium ('Egyízi»); Steph. Byz. 

EncEvs (dissyll.), éi and &os, father of Celeno, who 
bore to Neptune Euphemus, Lycus, and Nyctzus (Nyc- 
teus); Hyg. Fab. 157. 

EnciNos or EnGiNUS, i, m. ('Ezyivos), I. A river 
of "Thrace in the neighbourhood of the Propontis; Mela 
ii. 2. med. : Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: Apollon. 
Rhod. i. 217. II. A prince of Orchomenus, son of 
Clymenus, and father of 'Trophonius and Agamedes; he 
warred with the 'Thebans, and compelled them to pay a 
tribute to him, but was at last killed by Hercules ; Apol- 
lod. ii. 4, 11: Pausan. Boot. 37. III. A son of Nep- 
tune, and one of the Argonauts; Apollod. i. 9, 16: Hyg. 
Fab. 14. 

Enco (see Erga), I. On account of; governing a 
genitive, and put after its case ; victori: ergo, Nep. Paus. 
I: Liv. xxxvii. 47: ilius ergo venimus, Virg. /En. vi. 
670: funeris ergo, Cic. Leg. ii. 22 and 25, e leg. xii. 
"lTabb.: formidinis ergo, Lucret. v. 1243 : legis ergo, Cic. 
Att. iii. 23. in.: virtutis ergo, Cic. Opt. Gen. Or. 7: ho- 
noris ergo, Liv. i. 18: muneris ergo, for a present, Liv. 
xxxiii. 39. IL. Without a case;  r. Zccordingly, 
therefore, hence, so, in stating a conclusion or inference ; 
it is placed sometimes at the beginning of a sentence, 
sometimes after one or more words; ergo instituto, &c., 
Cic. Fin. v. 23: num ergo, &c., Cic. Acad. iv. 23: quid 
est ergo, quod, &c., Cic. Offic. iii. 4. med., where ed. 
Heusing. reads quid ergo est, &c. Ergo igitur are joined 
together, Plaut. 'T'rin. iii. 3, 27: thus also, ergo inefficaci 
celeritate fatigatus, &c., Apul. Met. i. ante med. p. 104, 
25. Elmenh.: thus also, itaque ergo, Liv. i. 25: iii. 31: 
XXVill. I2: xxxix. 25. 2. It is used after a parenthesis, 
or a parenthetical insertion of one or more sentences, 
where in English the sentence is recovered, by then, or, 
4 say; tres vie sunt ad.—, tres ergo, ut dixi, vie sunt, 
Cic. Phil. xii. 9: eum id adcidit, quod —cum ergo ita ad- 
cidit, Cic. ad Div. xv. ro: omne pronuntiatum (sic enim, 
&c.), id ergo pronuntiatum, Cic. Tusc. i. 7. For empha- 
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sis, as in English, 7 say, or, yes; "Ter. And. v. 2, 9, mi- 
hine? tibi ergo: and Plaut. Pon. v. 2, 9o, tuus pater, 
pater tuus ergo, &c., your father, I say ; or, yes, your 
father. 3. Yea, actually; Plaut. Asin. ii. 2, 49: ergo 
mecastor, Plaut. Mil. i. 1, 65; and freq.; where however 
it may be sometimes translated accordingly : hence, 4.| 
But; jam ergo hzc, &c., Plaut. Men. ii. 2, 51: ergo ar- | 
cessivisse, Plaut. Cas. iii. 4, 9: nemo ergo tibi hoc adpa- 
ravit, Plaut. Bacch. i. 2, 17: ergo non homini, &c., Al- 
binov. Eleg. ii. 114: nec mihi Mcenas— Lollius ergo, 
&c., ib. 10: also, according to Serv. ad Virg. s. lt 
stands for merito, e. g. ergo alacres sylvas, &c., Virg. | 
Ecl. v. 8, this however may very well be rendered *but,' 
or, *so, hence." 

EncórÁnus, i, m. (igyoZfo:), redemptor operis, one | 
who undertakes to perform a work; Cod. Just. iv. 59, 1. 

EnrnGaA, s, I. A town of Bithynia ; Ptol. II. | 
Mother of Ajax, otherwise named Peribea; Pindar. 

ERICE, es, f. (eiízn and ieízz), heath; Plin. H. N. xi. 
16. in. $. 15: xxiv. 9. med. &. 39: hence, Ericus, a, 
um, (ieuxzios, S. igixmios); mel, Plin. H. N. xi. 16. in. | 
$. 15, made from heath. 

EnrcmrHEUS, a, um, i. q. Erechtheus; Virg. in Ciri 
22: Sidon. Carm. ii. 167. 

EmircnTHEUS, 6i and éos, (three syllables). 
rechtheus. 

Enicu'rHo, us, f. ('Ezix$2), a. certain "Thessalian en- 
chantress, of whose services Pompey made use ; Ov. Her. 
Xv. 139: Lucan. vi. 508. 

En1cnrHÓNÍUS,i,m.('Ep0ówos), I. A kingof Athens; 
Virg. Georg. iii. 113: also, Ov. Met. ii. 553, where he is 
called sine matre creata. For he was, according to fable, 
a son of Vulcan, by Minerva (according to others, he was 
a son of Atthis daughter of Cranaus): he was snake- 
footed, and Minerva gave him to Aglauros, Pandrosos, 
and Hersa, daughters of Cecrops, to keep secretly in a | 
chest; he became king of Attica, and father of Pandion 
by Pasithea; Hyg. Fab. 166: Apollod. iii. 14, 6: Augus- 
tin. de Civ. D. xviii. 12: cf. Ov. l. c.: he was the inven- 
tor of the quadrige ; Plin. H. N. vii. 26. post med. 8. 57: 
Virg. Georg. iii. 1135 wherefore he was placed among the 
constellations as the Charioteer (Auriga or Heniochus) ; | 
Hyg. Astron. ii. 13. N. B. This Erichthonius is probably 
i q. Erechtheus ; see Schol. ad Hom. Il. B. 47. jl 
A king of Troy, son of Dardanus, father of 'Tros, and 
brother of Ilus; Ov. Fast. iv. 31. seq.: Serv. ad Virg. 
JEn. viii. 130: Apollod. iii. 12, 2. Hence, Erichthonius, 
a, um, belonging to Erichthonius. rr. Athenian, Attic; | 
populus, Propert. ii. 5 (6), 4. 2. Trojan; arces, Virg. | 
in Culic. 338. 

EmrciwiUM, i, à town of Thessaly; Liv. xxxvi. 13: 
xxxix. 25. extr. .N. B. In the first passage edd. Gron. 
and Crever. read Ericinum. 

EnicINUM, i, a town of Sardinia ; Ptol. 

Enicívus, i, m. (from eres), I. A hedgehog ; Varr. 
ap. Non. 2. n. 292. II. Chevauz de frise; Ces. B. C. | 
iii. 67 : Sallust. ap. Non. r8. n. 16. 

KEnicUsA, e, f. ('Egixo9ez), an island near Sicily, one | 
of the /Eolian islands ; Plin. H. N. iii. 9. 8$. 145 and Stra- 

bo. II. An island near Corcyra (Corfu); Plin. H. N. 

iv. r2. post in. $. 19 ; and Ptol. 

EnYpiNus, i, m. ('Hgzvà), I. The Po, a river of 
Italy; Virg. Georg. i. 482: iv. 371: Propert. i. 12, 4; 
and Diod. Sic.: Padus— Grecis dictus Eridanus, Plin. 
H. N. iii. 16. &. 20. N. B. Eridanum ostium (nomin.), 
at the mouth of the Po; ib. Virgil places it also in the 
lower regions; /En. vi. 659. Il. A river of Attica, 
flowing into the Ilissus; Pausan. in Att. 19. III. A 
ceriain. constellation ; Cic. Arat. 145: Hyg. Astron. ii. 
a2: 

EnicÉnON, ontis, m. ('Hery£gev), the herb. groundsel, 
called also by the Romans senecio; erigeron a nostris 
vocatur senecio, Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 106: 
the name occurs also, ib. xxii. 25. ante med. 8$. 64. 

Eniclpus, a, um, (from e and rigidus), sziff; erigi- 
dus strictis, &c., Petron. Fragm. xxxi. 4. ed. Burm.; but 
ed. Anton. reads frigidus adstrictis, &c. 

Eníao, exi, ectum, 3. (from e and rego), I. To lift 
up, set up, erect; se, Ces. B. G. vi. 27: Cic. Fin. v. 13: 
digitum, Quint. xi. 3, 120: hence, fig. ; libertas caput ad- 
tollere et se erigere debebat, Cic. Planc. 13. extr.: again, 
digitum, Quint. xi. 3, 120: dolones, Liv. xxxvi. 44: sca- 
las ad mcenia, Liv. xxxii. 14: gradum, to mount, Sil. iii. 
529: natura hominem erexit, Cic. Leg. i. 9, has given 
him an erect form : arborem, Cic. Fin. v. 14: also, fo 
arrange, set in order ; aciem, Liv. i. 27: hominem, arbo- 
rem, Cic. (see above): hence, erectus, a, um, upright, 
exact, straight; status, Cic. Or. 18: cox erectiores, Cels. 
vii. 16: erigi, to erect one's self ; in digitos, to go on tip- 
toe, Quint. ii. 3, 8: thus also, in ungues, ib. xi. 3, 120: 
hence, pisces erecti, not lying flat, Colum. viii. 7, 19: 
hence, 1. To erect, build up; turrem, Cs. B. C. i. 26. 
2. Fig., t0. encourage, incite ; se, Cic. Planc. 13: Cic. 
Deiot. 14: animum, Cic. Cluent. 21, to recover one's 
self, take courage: also, aliquem, Nep. 'Them. 1: provin- 
ciam, Cic. Verr. iii. 91: exspectationem alicujus, Plin. 
Ep. viii. 3: also, 3. T'o evcite to any thing; in spem 
erigere, Cic. Brut. 3; or, ad spem, Cic. Dom. ro, to re- 
cover hope, to be full of hope: thus also, exspectatione 
erigi, to be full of expectation, Liv. iii. 21 and 52: also 
in a bad sense, £o excite to rebellion, to raise, put in com- 
motion; Lusitanos Viriathus erexit, Flor. ii. 15: Mace- 
donia se erexit, ib. 12: also, se erigere, (o rise, i. e. set 
one's self against; te contra erigas, Cic. Q. Fr. i. r, 1: 
also, se erigere, Cic. Rosc. Am. 12; or, erigi, Cic. Or. 
35, of persons listening, £o give attention: for this we find 
also, mentes et aures erigere, Cic. Sull. 1r. II. 7T'o di- 
rect towards ; aciem in clivum, Liv. iii. 18: aculeos seve- 
ritatis in rem, and in aliquem, Cic. Cel. r2: hence, 
mentes et aures, Cic. Sull. rr, to give attention, sc. ad 
oratorem. "The part. erectus has all these significations; 
and is also used adjectivé. 1. Erect; 2. Encouraged, 
animated; animus, Cic. Deiot. 13: erecti ad libertatem 
recuperandam, Cic. Phil. iv. 5: erectior senatus, Cic. ad 
Brut. Ep. ro: Italiam in me erectam ad me defenden- 
dum, Cic. Att. iii. r5. extr., where the words in me, in 
ed. Érnest., are included in brackets as unsuitable : erec- 


See E- 


[and Clytemnestra; Hyg. Fab. 122: 


tum et celsum, &c., Cic. Or. i. 40. extr., bold, courage- 
ous. 3. Elevated, high ; prore, Ces. B. G. iii. 13: 
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petra in met: modum erecta est, Curt. viii. 11, 6: locus 
erectior, Pallad. i. 8: thus also, status, Cic. (see above) : 
deus homines celsos et erectos constituit, Cic. Nat. D. ii. 
56: hence, fig., highminded; vir erectus, Cic. Tusc. v. 
I4: homo paulo erectior, Cic. Offic. i. 30. in. 4. Atten- 
live; studium erectum, Cic. ad Div. v. 12: adspexit erec- 
tos intuentes judices, attentively looking at the orator, 
Cic. Brut. 84. 

EnrGox, onis, ('Eeryov, &vos, Strabo), a river, i. q. Eri- 
gonus. See Erigonus. 

EníGÓNE, es, or EnÍGONA, tw, f. ('Heryósz), IA 
daughter of Icarius; having hung herself through grief 
at the murder of her father Icarius, which was discovered 
to her by her dog Mera, she was placed in the heavens, 
where she forms the constellation Virgo; the dog also 
has his place in the heavens under the name of Canicula; 
Hyg. Fab. 130, 224 and 254: Virg. Georg. i. 33: hence, 
Erigonetus, a, um, e. g. canis, Ov. Fast. v. 723, the con- 
stellation Canis Minor. II. Daughter of /Egisthus 
Dict. Cret. vi. 2 
and 4. : 

Enrcowvus, i, m. a river of Grecian Illyria and Ma- 
cedonia, falling into the Axius; Liv. xxxi. 39: also, 
xxxix. 54, called Erigon ('Egry2v, avos), Strabo. 

EnrcoNvs, i, a celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. 
II. post med. 8$. 40, 41. 

EnrNAcÉUs or HEnINACEUS, i, m. (from eres, whence 


| erinus, and afterwards erinaceus, Voss. Etymol.), « hedge- 


hog; Plin. H. N. viii. 37. ante med. $. 56, where most 
edd., as Hard., Elzev., &c., read herinac. 

EnrN xt, orum, a people of Sarmatia in Asia; Ptol. 

EmnrwÉoN (um), i, a town, I. Of Doris, a part of 
JEtolia; Plin. H. N. iv. 7. prope fin. $. r3: Mela ii. 3. 
ante med.: and Strabo has 'Eg»ev (accus.), where how- 
ever the nomin. may be also 'Egissós. II. Of Phthio- 
tis in 'Thessaly ; Strabo, where we find the accus. 'Egi- 
»sov, which too may be from 'Egisós. 

EmiNÉos or EmiwÉvs, i, f. I. A certain herb; 

Plin. H. N. xxiii. 7. post med. 8$. 65 : Gr. *givoe, Dioscor., 
and Nicand. 'Theriac.; and £gívw, Schol. ad Nicand. 
IL. A town, r1. Of Achaia; Plin. H. N. iv. 5. in. $. 6; 
and Ptol. ('Egsíz). | 2. Of Doris, a part of /Etolia, which 
is called Erineum ; Mela ii. 3. ante med.: and Erineon, 
Plin. H. N. iv. 7. prope fin. $. 13. 3. In Phthiotis of 
"Thessaly; Strabo; see Erineon. 

En1NNA, 2, or ERINNE, es, f. ('Hgiz), a Greek poet- 
ess, contemporary with Sappho; carminibus suis Erinna 
significat, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. &. 19, 3: also, 
Erinne, e. g. carminaque Erinnes non putat, &c., Pro- 
pert. ii. 2, 32. (ii. 2, 22); but other edd. read carmina- 
que zequzvis non, &c. 

EnRINNYS, yos, f. ('Eei;), i. q. Furia, a Fury ; Erin- 

nyes, the Furies, Virg. /En. vii. 447 and 570: Ov. Her. 
xi. 103: Met. i. 725: Propert. ii. 16 (20), 29: hence, 
I. Fig., a fury, i. e. one that causes ruin: thus Helen is 
called patrie Erinnys, Virg. /En. ii. 573. Il. Rage, 
fury; quo tristis. Erinnys, quo fremitus vocat, ib. 337: 
orit may mean the din of war; for the Furies were re- 
presented as the authors of strife and contention. 

EnióPnónos, i, (3p00555:), bearing wool; the name of 
a kind of bulbous plant; Plin. H. N. xix. 2. post med. 
$. IO. 

: ÉEníoxYrow or EmroxYLuM, i, (igéfoxov), cotton ; 
Ulp. in Pand. xxxii. 1. leg. 70. $. 9, where it is generally 
in Greek. 

Enirnia, e, f. ('EziQiíz), I. .4 certain herb; Plin. 
H. N. xxiv. 18. in. $. 103. II. A certain nymph, 
daughter of Oceanus, one of the Naiades; Hyg. Fab. 
182. : 

ÉnliPHYLA, w, or En1PHYLE, es, f. ('EpiQóA5), daugh- 
ter of 'Talaus and Lysimache, and wife of Amphiaraus: 
Amphiaraus foresaw that he should lose his life if he en- 
gaged in the Theban war, and therefore concealed him- 
self; but his wife betrayed him for a golden necklace 
received of Polynices, which Vulcan had formerly given 
to Cadmus, who presented it to his wife Harmonia, by 
which means it had come into the possession of Poly- 
nices; she was therefore, at the command of the oracle 
of Apollo, killed by her son Alemeon; Hyg. Fab. 3: 
Apollod. i..9, 13: iii. 7, 5: Cic. Verr. iv. 18: Cic. In- 
vent. i. 50: Virg. /En. vi. 445: Ov. Art. iii. 13: Pro- 
pert. iii. r1 (r3), 57: hence, Eriphyleus, a, um, belong- 
ing to Eriphyle; penates, Stat. Theb. iv. 211. 

Enirio, ipui, eptum, 3. (from e and rapio), I. 7o 
snatch or pull out; oculos alicui, Ter. Ad. iii. 2, 20: ali- 
quem domo, Ter. Ad. ii. 1, 44: vagina ensem, Virg. En. 
iv. 579: linguam, Ov. Fast. ii. 608 : torrem ab igne, ib. 
Met. viii. 457: telum (sc. e corpore), Virg. /En. xii. 388: 
retorquet oculos ad hanc urbem, quam ex suis faucibus 
ereptam esse luget, Cic. Cat. ii. 1. extr.: hence, /o deliver, 
set free; coloniam ex hostibus, Liv. xli. 14: patriam ex 
hostium manibus, Liv. v. 46: aliquem e manibus hos- 
tium, Ces. B. G. i. 53: vitam de manibus sectorum, Cic. 
Rosc. Am. 51: aliquem ex miseriis, ex faucibus homi. 
num, Crass. ap. Cic. Or. i. 52: aliquid e domo, Cic. Mil. 
12. prope fin.: se flamma, for e flamma, Cic. Brut. 23. 
extr.: a morte, Cic. Divin. ii. 10: ex morte, Cic. Verr. 
v. 6: a miseria, Cic. ad Div. ix. 13: de severitate vestra, 
Cic. Verr. v. 67: ex crimine, Ter. Phorm. ii. 2, 9: ex 
insidiis, Cic. Mur. 38: ex periculo, Cic. Cluent. 26: pe- 
riculo, Ces. B. G. iv. 12: penc, Petron. 30: vitam sup- 
pliciis, Cic. Cat. i. 8. II. To snatch away alicui vir- 
tutem, Cic. Parad. 6: frumentum ab aliquo, Cic. Verr. 
ii. 48: virginem ab aliquo, Ter. Eun. iv. 6, 1 and 14: 
arma ab aliquo, Cic. Marc. 10: thus also, ereptus circum- 
stantibus, Liv. iv. r4 snatched away from the bystanders: 
pecuniam, Cic. Quint. 11: regnum alicui, Cic. Divin. ii. 
37: hence, to take away, deprive of; frumentum ab ali- 
quo, Cic. (see above): aliquem e domo, Cic. (see L.): 
prospectum oculis, Virg. En. viii. 254: se flammis, Virg. 
JEn. ii. 289: se contumeliis, Suet. Ner. 49: se sequenti 
bus, Liv. xxix. 32: eripe te more, Hor. Od. iii. 29, 5; 
do not delay, snatch yourself away from business which 
might detain you: timorem alicui, Cic. Cat. i. 8: lacry- 
mas alicui, to deprive one of the opportunity of weeping; 
Cic. Pis. 8: alicui orationem ex ore, Plaut. Merc. i. ?, 
64, to snatch the word out of one's mouth: responsiones 
omnes, Plaut. Most. iii. r, 63: spem alicui, Cic. Cat. iv. 
4: hence, 1r. Eripere se, fo snatch one's self away, to 
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remove one's self; per eos se eripuit, Ces. B. G. i. 4: se 
e complexu patris, Cic. Sext. 24: se ex turba, Cic. Brut. 
97: se flamma, for e flamma, Cic. Brut. 23. (see above) : 
also without se, e. g. eripite, o socii, Virg. /En. iii. 560, 
sc. vos, hasten hence; or we may understand nos, i. e. 
quickly remove us from this dangerous place. As /Eneas 
was speaking in haste, he may easily be supposed to have 
forgotten the accusative. 2. Eripere fugam, Virg. /En. 
ii. 619, to hasten one's flight from a place, and so, for 
rapere fugam, which occurs in Ovid ; see Rapio. 3. E- 
ripi, £o be snatched away, i. e. to die prematurely, and 
perhaps generally, £o die; ego in ipso robore setatis eri- 
pior, Curt. vi. ro. prope fin. $. 33: primis conjux ereptus 
in annis, Val. Fl. iii. 316. III. To pulW down, pull 
off; ereptus ex equo, Liv. xxiii. 45: pellis erepta juvenco, 
Virg. /En. xi. 679. — IV. T'o seize or lay hold of hastily ; 
telum, Nep. Alcib. ro: thus also, fugam, Virg. (see IT.) 
V. To press out, extorts potestatem patribus, Liv. iii. 52: 
hence, 4o force or extort by words; seq. quin, e. g. vix ta- 
men eripiam, quin velis hoc potius, &c., Hor. Sat. ii. 2, 
23: seq. accus. et infin., e. g. illis eriperes verbis mihi, 
sidera czlo lucere, et puras fulminis esse (ire) vias, Ti- 
bull. i. xo (9), 35. 

Ens, ídis or ídos, f. (22:4), I. Strife, contention. 
II. As a person and a deity, the goddess of strife or con- 
tention; Hesiod. 'lheod. 225: Hyg. Fab. 92. 

EnísicnTHON, Ónis, m. a Thessalian, who, for having 
had the grove of Ceres cut down, was afllicted with per- 
petual hunger, and at last devoured himself for want of 
food; Ov. Met. viii. 738. seq.: Lactant. Placid. Narrat. 
Fab. viii. rr. ed. Munker.: thus also, 'Egizía 92», Paleph. 
24: called also Erysichthon ('Eguzix9»»), Callim. Hymn. 
in Cerer. 33: /Elian. Var. Hist. i. 27. 

EmisMa, átis, n. and Emrswa, g, f. (feszuz, from 
igsí2w, and. so, fulcimentum), plur. erismata and erism:, 
i q. anterides, props, supports; Vitr. vi. r1: x. 1: In- 
script. ap. Don. Class. 2. n. 76. 

EnrsTÁLIS, is, f. a certain precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. r0. ante med. $. £8: as the Codd. have erithilla, 
Harduin would read erythria, a rubro colore, as he says, 
quem exhibet, cum inclinatur. 

EníTHÁCE, es, f. (io94x1), I. Bee-glue; Varr. R. 
R. iii. 16. post med. $. 23: also, in Greek characters, ante 
med. $. 8. II. Bee-bread ; preter haec convehitur eri- 
thace, quam aliqui sandaracam, alii cerinthum vocant, 
Plin. H. N. xi. 7. $. 7. 

KEnfTHÁCUS, i, m. (igíozzos), a. kind of bird; Plin. H. 
N. x. 29. prope fin. $. 44. 

EnírHÁLES, n. (igézAic), i. q. aizoon minus, small 
houseleek ; alterum (aizoon) minusculum, quod erithales 
vocant, alii trithales, quia ter floreat, &c., Plin. H. N. 
xxv. I3. med. $. 102 : cf. Apul. de Herb. 123, with whom 
it is 1. q. aizoon, i. e. houseleek, gen.: he says, Greci ai- 
zoon, alii aithales, alii erithales, Latini sempervivum— 
nominant. 

EmrruiNT scOPULI ('Egíó;po exám:xo:i, Ptol.), certain 
islands near Bithynia. 

ERnirnos or EnfTHUs, i, the name of a person killed 
by Perseus; Ov. Met. v. 79, where he is called Actori- 
des, i. e. Actoris filius. 

EnrTIUM, i, n. a town of Thessaly; Liv. xxxvi. 13. 
Drak., where ed. Gron. reads Phricium. 

EnrTUDo, i. e. servitudo; Fest. 

Enivo, are, (from e and rivo, are), to draw off (water) 
by trenches ; aquas pluvias erivari convenit, Plin. H. N. 
xvii. 26. post med. $. 40. 

ERIZA, c, f. a town of Asia, in Phrygia major, on the 
confines of Pisidia and Caria; Liv. xxxviii, 14. In syn- 
odo quinisexta (ap. Cellar.), where we find plur. zA:wz 
T4 'Egíewv, it is placed in Caria: hence, Erizenus, a, um, 
thereto belonging; Erizena regio, Plin. H. N. x. 43. 
prope fin. $. 60; and hither also probably may be referred 
Erezii, Plin. H. N. v. 3o. post in. $. 32. See Erezii. 

ERNAGINUM, i, a town of Gallia Narbon., in the ter- 
ritory of the Salyi; Ptol. 

EnxÉUw, i, n. (from irnea, hirnea), i. e. placenta cocta 
in hirnea (irnea) fictili; Cato R. R. 8r. 

Eno, onis, « 6asket; see /Ero, onis. 

Enono, si, sum, 3. (from e and rodo), £o gnaw off, 
gnaw or bite away; frondes, Colum. x. 323: traduntque 
etiam zs ac ferrum erodi illa aqua, Plin. H. N. xxxi. 2. 
prope fin. $. 19: callum, ib. xxxiv. 15. extr. $. 46: his 
vitiligo perungitur, deinde, ne nimis erodatur, eluitur, 
Cels. v. 28. extr.: ebenum medici et inter erodentia ad- 
sumunt, Plin. H. N. xxiv. 11. post in. $. 52: arbores 
erose sale, ib. xii. 9. $. 20: erosi oculorum anguli, ib. 
xxiv. 14. med. $. 77: erosi dentes, ib. xxv. 13. prope fin. 
$. 107. 

EnócATÍo, onis, f. (from erogo), prop., perhaps, « 
taking out or away : hence, l. Expense, erpenditure ; 
pecunie, Cic. Att. xv. 2. extr.: sive cum sumtu sive sine 
erogatione, Callist. in Pand. l. 4, 14. in.: si non fuit ad 
presens tempus apta erogatio, Ulp. ib. xxv. r, 3: neces- 
sariw erogationes, T'rajan. in Plin. Ep. x. 38: ut tot im- 
pendiis, tot erogationibus sufficiat, Plin. Paneg. 41. post 
in. II. 4 distribution ; aquarum, Frontin, Aqued. 
Artic. 3 and 64. III. 4» abrogation; legis, "Tertull. 
de Idol. 5. 

EnócaTonm, oris, m. (from erogo), — I. One who gives 
out or away; hence, II. Virginis, Tertull. de Pudic. 
16, one who gives away in marriage. 

EnócATORÍUS, a, um, (from erogo), of or belonging to 
distribution; modulus, Frontin. Aquzd. Artic. 34. 

EnocÍTO, are, (from e and rogito), to ask, demand ; 
ex aliquo, Plaut. Capt. v. 1, 32 : aliquid, after any thing; 
nomen, Sil. x. 476. 

Enóao, avi, atum, are, (from e and rogo), I. Prop., 
perhaps, /o take out or away; hence, to give or tell out, 
spend; pecuniam ex zrario, Cic. Vat. 12 : Cic. Verr. iii. 
71. in.: pecuniam in classem, Cic. Fl. I3: pecuniam in 
sumtus eos, Liv. i. 20: sms in stipendium militum, Liv. 
iv. 36: ut ei, si quid opus erit, in sumtum eroget, Cic. 
Att. viii. 5. extr.: nullum numum, nisi in ss alienum, 
erogari, ib. vi. r. post med.: nullum numum esse eroga- 
tum nec privatim nec publice, ib. post in.: ut ne se im- 
pedires, quo minus, quod ad Q. Publiceni statuam decre- 
tum est, erogaretur, Cic. Q. Fr. i. 2. $. 4: also, pecu- 
niam, or numos in aliquem, Tacit. Ann. xvi. 17; Suet. 
Ner. 30, on any one: bona sua, in fraudem actionis, Cai. 
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in Pand. xvii. 2, 68: aliquid in pretium servi, Paul. ib. 
xxxv. 2, 36. extr.: sumtus in exstructione (ed. Haloand. 
exstructionem) zdificii, Paul. ib. xx. 1, 29: alimenta in 
ventrem, Ulp. ib. xxv. 6, 1. $. 7: si odores et unguenta 
servus emerit et ad funus erogaverit, Ulp. ib. xv. 3, 7. $. 3: 
prope totas facultates erogasse, Plin. Ep. x. 111: hence, 
fig., to lavish, consume ; gladiatores, or homines, "Tertull. 
de Speetac. r2; and Apol 44: febris erogando homini 
deputata, ib. de Prescript. 2. Il. i. q. rogare, £o en- 
treat, beg ; precibus erogatus, indulge, &c., Apul. Met. v. 
ante med. p. 165, r. Elmenh.; or here it may mean, to 
gain by entreaties, and thus Beroaldus and Oudendorp 
explain it; and so erogatus, persuaded, entreated. 

EnoPrr, orum, a people of Africa, in the neighbour- 
hood of the Syrtes, between the rivers Cinyphus and Tri- 
ton ; Ptol. 

Enos, otis, m. (*gw«), I. Love; Nemes. Ecl. 4, in 
the title. II. A name of several people, as, of a comic 
actor; Cic. Rosc. Com. rr. in.: a servant, Cic. Att. x. 15: 
Cic. ad Div. xii. 26: Staberius Eros, or Eros Staberius, 
a grammarian, Plin. H. N. xxxv. 17. extr. $. 585 cf. 
Suet. Gramm. 13, where we find Staberius Hiera; but 
probably Eros should be read for Hiera. 

Enosto, onis, f. (from erodo), a gnawing off or away ; 
nam et veteres lacrymationes sanat et genarum erosiones, 
eruptions, which eat away the cheeks, Plin. H. N. xxiii. 
3. post in. &. 34 : stomachi, ib. xxvii. ro. med. $. 6o. 

Enosus, a, um. See Erodo. 

EnoTEnaA, Átis, n. (igorzuz), i. q. questio; Mart. Cap. 
v. post med. p. 113, 7. Vulc. (al. p. 17), as a figure of 
rhetoric, where it is distinguished from pysma: thus 
also, Aquila Rom. de Figur. Sent. et Eloc. $. rr. p. rst. 
ed. Ruhnk., where also there is a distinction between 
pysma and erotema, as figures of rhetoric. 

EnoTÍcUs, a, um, (igozixo;), amatorius; iAeysiz quize- 
dam erotica, dulcia et venusta adcinerunt, Gell. xix. 9. 
post in. ed. Gron., where other edd., e. g. Longol., read 
idyllia quzedam igecixz cecinerunt, which reading Gro- 
novius himself seems to approve of. 

EmoTOP.EGNÍON, i, n. (igeromZiywov), a love-poem ; 
Auson. ldyll. r3. extr., (genit. plur. erotopesgnion): the 
poet Lovius wrote erotopzgnia; Gell. ii. 24. post med. 

Enó'TUN Do, are, (from e and rotundo, are), £o round, 
make round, polish (style) ; structura verborum erotun- 
data, Sidon. Ep. ix. 7. 

ÉnorX Los, i, (igovóxoc, amatorculus), « kind of pre- 
cious stone ; Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 58. 

ÉROUvs, a, um, for Herous, of or belonging to Hero; 
JEquor et Eroas lacrymoso litore turres, Lucan. ix. 955. 
ed. Cort. 

ERRABUNDUS, a, um, i. q. errans, »eandering, wander- 
ing or roving about ;. Liv. i. 29: Virg. Ecl. vi. 58: Auct. 
B. Afric. 2: Curt. viii. 4. post in. $. 6: Lactant. de Ira, 
(273::526. 

EnnaxTÍA, m, f. (from erro, are), error, mistake ; 
animi, Acc. ap. Non. 3. n. 86. 

EnnATÍCUS, a, um, (from erro, are), I. Wander- 
ing, moving about; stela, Sen. Nat. Qusst. vii. 23: 
Varr. ap. Gell. iii. ro. post in., a planet: Delos, Ov. Met. 
vi. 333, because it floated upon the sea a long time be- 
fore it stood fast: homo, Gell. ix. 2. ante med., i. e. cir- 
cumforaneus, one who goes about from place to place, a 
vagabond; cum (primi homines) per sylvas et campos 
erraticam degerent vitam, Lactant. vi. ro. med. $. I5, 
led a wandering, nomadie life: sanguis, Plin. H. N. 
xxvi 13. post med. 6$. 84, i.e. erysipelas vel impetigo, 
&c. Il. It is also said of plants twhich grow spontane- 
ously or wild, and so spring up in various places ; intu- 
bum erraticum, quod in /Egypto cichorium vocatur, Plin. 
H. N. xix. 8. post in. $. 39, growing wild: cucumis, 
ib. xx. 2. in. $. 4, called also anguinus: brassica, ib. 
med. $. 36; and Cato R. R. 157. post med. $. 12: vitis 
serpens multiplici lapsu et erratico, Cic. Senect. 15, wind- 
ing, meandrous. 

EnnàTÍo, onis, f. (from erro, are), « wandering, 
roving about, wandering from the way; 'Ter. Ad. iv. 
2, 41: Plaut. Rud. i. 2, 9o: also, a declination, varia- 
tion ; sex autem reliquos motus ab eo reparavit; itaque 
eum ab omni erratione liberavit, Cic. Univ. 6. post med.: 
thus also, nulla igitur in cmlo (i. e. in respect of the 
course of the heavenly bodies) nec fortuna nec temeritas 
nec erratio nec variatio inest, contraque omnis ordo, veri- 
tas, &c., Cic. Nat. D. ii. 21. post med.: thus also, in a 
moral sense, error, mistake ; stultitia igitur in factis dic- 
tisque, per ignorantiam recti bonique, erratio, Lactant. v. 
1/7) :20» 

EnRATUM, an error. See Erro. 

EnnàTUS, us, m. (from erro, are), I. A wander- 
ing or roving about ; Ov. Met. iv. 566. II. Mistake, 
errors sed et vitia (in gemmis his adparentia) demon- 
strari oportet in tam proclivi erratu, Plin. H. N. xxxvii. 
5. ante med. $. 18, where one may so easily mistake. 

Enno, avi, atum, are, (according to Voss. Etym. from 
js, abeo, in malam rem eo, &c.: thus also Cloat. ap. 
Gell. xii. 16, who appeals to Hom. Od. K. 72, "Ep! £x 
vou Üzerov, &c., get thee speedily gone from the island), 
I. T'o miss the right way, to wander out of the way, to go 
astray ; cum vagus et exsul erraret Oppianicus, Cic. 
Cluent. 62, wandered about: per solitudines, Justin. ii. 
2: mari, Ov. Pont. iv. 16, 14: in undis, Virg. /En. iii. 
200 : maria omnia circum, ib. i. 32 (36): huc illuc, Ov. 
Fast. ii. 335: via, Virg. /En. ii. 739, to miss the way: 
also passivé; terre errate, Ov. Fast. iv. 573, wandered 
over: thus also, errata litora, Virg. /En. iii. 690: erratus 
orbis, Val. Fl. iv. 447: hence, r. T'o err, mistake ; Cic. 
Phil. xii. 2: Cic. Or. ii. 9: Cic. Tusc. i. 17: in eo er- 
rasti non tota re, sed temporibus, Cic. Phil. ii. 9: tota 
via, T'er. Eun. ii. 2, 145 or, toto celo, Macrob. Sat. iii. 
12. med., entirely: probe, greatly, Plaut. Amph. iii. 3, 
20 ; or, vehementer, Cic. Acad. iv. 325 or, procul, Sal. 
lust. Jug. 85 (89); or, longe, Ter. Ad. i. r, 40: a vero, 
Lucret. i. 712 : de nostris verbis, Ter. Heaut. ii. 3, 22. 
Also with an accus.; aliquid, £o mistake im any thing ; 
teneo, quid erret, Ter. And. iii. 2, 18, I know wherein 
he errs; I know his mistake: hoc tu errasti, ib. Phorm. 
v. 3, 21: si quid erro, Plaut. Most. i. 3, 30: hence, erra- 
tus, a, um, in which one mistakes: hence, erratum, subst., 
an error, mistake ; nam illud de Flavio et fastis, si secus 
est, commune erratum est, Cic. Att. vi. r. post med. : 
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wtatis, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21: vitz, Cic. 
Cluent. 48: petere errato alicujus veniam, Cic. Sull. 23: 
errati veniam impetrare, Cic. Lig. t: errata officiis supe- 
rare, Sallust. Jug. 102 (109): diceris erratis ingemuisse 
meis, Ov. Pont. ii. 3, 66 : to this belongs Cic. Agr. ii. 2. 
extr. mihi cui, errato nulla venia, recte facto exigua 
laus—proponitur, for in errato, quando erravero: and 
thus it occurs, Ter. Hec. v. r, 10, ut non sit peccato 
mihi ignosci equum : some suppose that errato is gen. 
masc., erratus, a, um, (as juratus, &c.), being used as a 
deponent, i. e. quando erravero : but the first interpreta- 
tion seems better, since recte facto is opposed to it; it 
would be most simple and easy, if we were to read cujus 
for cui. 2. T'o be uncertain, to know not; erro, quam 
insistas viam, Plaut. Mil. iii. r, 198. II. To go 
hither and thither, to wander about, to go in mo direct 
path, as cattle on a common, &c.; circum villulas errare, 
Cic. Att. viii. 9. med., to travel from one estate to an- 
other, for pleasure: errare meos boves, Virg. Ecl. i. 9: 
mille mex Siculis errant in montibus agna, ib. ii. 21: 
rara animalia errent per montes ignotos, ib. vi. 40: lupus 
errat inter oves, Hor. Od. iii. 18, 13: pars (boum) gra- 
dibus tardis illuc errabat et illuc, Ov. Met. xi. 357: te 
super ctherias errare licentius auras haud Pater ipse 
velit, Virg. /En. vii. 257: cum vagus et exsul erraret, 
Cic. (see above): hence, fig.; errat aures et tempora 
circum crebra manus, Virg. /En. v. 435: natura errans 
in alienos fetus, Liv. xxxi. r2. $. r, mistaking : stelle 
errantes, Cic. Nat. D. i. 13, planets: ne vagari et errare 
cogatur oratio, Cic. Or. i. 48, to talk vaguely or at ran- 
dom: ubi flexibus errat Mincius, Virg. Georg. iii. 14 : 
hic ubi nunc fora sunt, lintres errare videres, Ov. Fast. 
ii. 391: pulmonibus imis errat ignis, ib. Met. ix. 201: 
ipsius (sc. the sun) in vultu varios errare colores, Virg. 
Georg.i. 452: non per dubias errant mea carmina laudes, 
"Tibull. iv. r, 106 : rumoribus errant, Ov. Fast. iii. 543, 
reports vary, one says this, another that. 

Enno, onis, m. (from erro, are), a wanderer, vaga- 
bond ; teque ipsum vitas, fugitivus ut erro, Hor. Sat. ii. 
7, 113: erronem definit Labeo, pusillum fugitivum esse: 
et ex diverso, fugitivum magnum erronem esse: sed pro- 
prie erronem sic definimus, qui non quidem fugit, sed 
frequenter sine causa vagatur, et temporibus in res nuga- 
torias consumtis serius domum redit, Ulp. in Pand. xxi. 
I, I7. post med. $. 14: dux erro, of the queen bee, Co- 
lum. ix. ro. extr.: ure, puer, tua qui otia liquit, atque 
iterum erronem sub tua signa voca, Tibull. ii. 6, 6, that 
is not true to his love: thus also, at vos erronem tellure 
remittite nostrum, Ov. Her. xv. 23, my unfaithful lover. 
N. B. Errones is used by Nigid. ap. Gell. iii. 10. post in. ; 
xiv. r. ante med., of the planets. 

ERRONEUS, a, um, (from erro, onis), erratic, wander- 
ing about; canes, Colum. vii. 12, 5: si (servus) aleator 
forte vel vinarius vel erroneus sit, Ulp. in Pand. xxi. r, 
25. $. 6, a vagabond ; but several edd. have erro evasit, 
for erroneus sit. 

Ennom, oris, m. I. A departing from the way. 
I. By mistake, i. e. a. straying, wandering ; Curt. v. 13. 
prope fin.: Auct. B. Afric. r1: Ov. Her. xvi. 19: Ov. 
Met. viii. 166: hence, pelagi, i. e. in pelago, Virg. JEn. 
vi 532: thus also, error viarum, Liv. xxiv. 17, a miss- 
ing of the way. | 2. On purpose, i. e. a wandering about, 
a going hither and thither; errorem volvens, Liv. xxvii. 
47. prope fin., not going straight forward, but in a zig- 
zag direction, as cattle on a common, persons taking a 
walk, &c.: of rivers, Ov. Met. i. 583: certus in astris 
error, Claud. de Cons. Mall. 129: hence, «& erooked or 
difficult road, in which one mag easily mistake the way ; 
inextricabilis error Labyrinthi, Virg. /En. vi. 27; and 
tecti (i. e. Labyrinthi) inobservabilis error, Catull. Ixiv. 
II5: per tortuosi amnis sinus flexusque errorem volvens 
(i. e. faciens), making a circuit, Liv. xxvii. 47. prope fin. 
(see above). II. 4 mistake, error ; errore duci, Cic. 
Pis. 25, to err: in errorem induci, to be led into a 
mistake, ib. 24: imperitos in errorem inducere, Cic. Brut. 
85. med., to lead into a mistake: in errorem rapi, Cic. 
Leg. ii. 17: labi per errorem, by mistake, Cic. Q. Fr. iii. 
9. extr.: thus also, errore labi, Quint. iv. 2. post med. 
$. 7o: vii. 6, 7: ducere aliquem in errorem, Nep. Hann. 
9: errore captus, Cic. Phil. xii. 2: in errore esse, or ver- 
sari, to be in error; in magno errore sunt, qui sandaricas 
vocent, Plin. H. N. xxxvii. 7. post med. 8. 28: in sum- 
mo errore necesse est homines versari, Cic. Nat. D. i. 1. 
extr.: errorem cum lacte matris suxisse, Cic. Tusc. iii. 
I: objicere alicui errorem, Cic. Cecin. 25, to cause: er- 
rorem alicui eripere, Cic. Att. x. 4. post med. : deponere, 
Cic. Phil. viii. r1: demere, Hor. Ep. ii. 2, 140: corri- 
gere, Plin. H. N. xxi. 6. med. $. 16: depellere, Cic. 
Divin. ii. 28: aliquem ab errore avellere, Cic. Offic. iii. 
21. med. edd. Grev., Ernest., and Heusing., (earlier edd. 
read avertere), i. e. to free from mistake: also with a gen. ; 
deceptum errore locorum, Virg. /En. iii. 181, in respect 
of the places: hence,  r. Z4 missing of a person or thing; 
nil preter errorem texisset, Liv. ii. r3. in.: thus also, 
error viarum, Liv. (see L.) 2. Ignorance ; errores abs- 
tulit illa meos, Ov. Fast. v. 362; cujus errore eo esset 
deducta illa militum multitudo, Nep. Epam. 7. 3. zfrti- 
fice, trick ; aut aliquis latet error, Virg. /Em. ii. 48: 
errore etiam sese ab insidiis munierat, Liv. xxii. r post 
in. 4.4 fault, error ; errorem misero detrahe, Ov. Pont. 
iv. 8, 12: errorem poenitendo corrigere, Cic. ap. Lactant. 
vi. 24. post in.: thus also, perhaps, ferendus tibi in hoc 
meus error, Cic. Att. xii. 43: quid deceat, quid non; 
quo virtus, quo ferat error, Hor. Art. 308: hence, of 
love; malus error, Virg. Ecl. viii. 41. — 5. Uncertainty, 
anaielys diffugiunt, quo quemque agit error, Ov. Fast. 
iii. 555: qui tibi zstus, qui error, Cic. in. Cecil. 14. 6. 
Fury, madness, phrensy; mentis, Cic. Att. iii. 1 3. post med.: 
fanaticus, Hor. Art. 454: errorem hostibus, Virg. Georg. 
iii. $13: malus error, ib. Ecl. viii. 41. 7. Love; malus 


error, Virg. (see above): nunc timor omnis abest, animi« — 


que resanuit error, Ov. Am. i. 10, 9: retinet malus error 
amantem, ib. Met. x. 342. 
EnünrscENTÍA, s, f. (from erubesco), shamefaced- 
ir shame ; Ao (fn Nat. i. 165 and de Pen. ro. 
RÜRESCO, bui, 3. (from e and rubesco), fo grow ved, 
redden. I. Gen. ; ut tamen iratos in nt c 
vidi te totis erubuisse genis, Ov. Am. ii. 8, 16: s 
roratis erubuisse rosis, ib. Pont. ii. 1, 36: pueri 


ERUCA 


ora notavit nescia, quid sit amor: sed et erubuisse dece- 
bat, ib. Met. iv. 330. II. Especially, £o. lush ; eru- 
buit: salva res est, Ter. Ad. ii. 5, 9: epistola non eru- 
bescit, Cic. ad Div. v. 12. in.: in re, at or on account of 
any thing, Cic. Leg. i. 14. extr.: de sorore, Spartian. in 
Sever. 15: also seq. infin. (see below): also simply with 
an ablative; non est res, qua erubescam, pater, si, 
&c., Liv. xl. 14. in.: ego rustica dote corporis erubui, 
Ov. Met. v. 584: erubuit falso virginis illa sono, ib. 
Fast. ii. 168: ubi paucitate suorum erubescendum sit, 
Curt. iv. &. post in. $. 4. Sometimes it may be rendered, 
to be ashamed of; as, with an infin.; erubescunt pudici 
loqui de pudicitia, Cic. Leg. i. r9: punire, Val. Max. vi. 
2. extr.: esse alicui superstes, Curt. x. 5. post med. $. 25: 
rex dimittere milites insepultos erubescebat, ib. v. 4. post 
in.: with an accus.; grammaticus non erubescit solccis- 
mum, Sen. Ep. 95. ante med.: sed jura fidemque sup- 
plicis erubuit, Virg. /En. ii. 542 : fratres deos, Propert. 
iii. r2 (14), 20, to be ashamed of. 
Vat. 16, cognati (te) respuunt, adfines erubescunt: 
hence, erubescendus, a, um, of which one has to be 
ashamed ; ignes, Hor. Od. i. 27, 15: also with a genit.; 
qui erubescunt fortun:, Curt. v. 5, 17 ; but the later and 
better edd. have fortuita. 

EnRUcA s, f. according to some, from uro or erodo, 
&c. I. 4 caterpillar, cankerworm ; Martial. xi. 19, 
12: Colum. xi. 3, 11: x. 333: sunt ex eadem causa et 
eruce, dirum animal, eroduntque frondem, alie florem 
olivarum quoque, Plin. H. N. xvii. 24. post med. $. 37, 
gs II. 4 kind of plant, called by some white mustard ; 
Hor. Sat. ii. 8, 51: Colum. x. 109 and 372 : Martial. iii. 
75, 3: Juv. ix. 134: eruca quoque et nasturtium vel 
zstate vel hyeme facillime nascuntur. Eruca precipue 
frigorum contemtrix, diverse est, quam lactuca, nature, 
concitatrix Veneris, Plin. H. N. xix. t. post med. $. 44. 

EnvcrATÍO, onis, f. (from eructo), a belching forth ; 
terrena, Apul. de Mundo ante med. p. 67, 40. Elmenh., 
evaporation : cf. Firmic. Mathes. iv. 12. 

Envcro, are, (from e and ructo), I. To belch, 
vomit forth ; unde tu nos—turpissime eructando ejecisti, 
Cic. Pis. 6: saniem eructans ac frusta cruento—com- 
mixta mero, Virg. /En. iii. 632: eructat, Sen. Thyest. 
91r. Il. T'o cast up, cast out ; turbidus hic gurges— 
eructat arenam, Virg. /En. vi. 297: ZJEtna— scopulos 
avulsaque viscera montis erigit eructans, ib. iii. 576: 
Tartarus horriferos eructans faucibus zstus, Lucret. iii. 
1025: qua rigidos eructat Bosporos amnes, Val. Fl. iv. 
345: terra odorem eructat, Varr. R. R. i. 4, 4, evapo- 
rates: thus also, palus noxium virus eructat, Colum. i. 
5,6: ager uliginosus, qui humores eructat, Pallad. in 
Januar. xiii. 7; : quze (mammille) eructent aquam, Varr. 
R. R. iii. 14, 2 : tenuissima (cadmia) est in ipso fornacum 
ore, qua flamme eructantur, Plin. H. N. xxxiv. 10. post 
in. $. 22. ed. Hard., where the earlier edd. read eluctantur: 
also, eructant czedem, Cic. Cat. ii. 5, speak of slaughter 
while they are tippling : se, £o break forth, come forth ; 
undique se totis erucient flumina terris, Avien. Descript. 
Orb. 345.  N. B. We find also eructuare. 

EnvcTvuo, are, i.q. eructo. See Eructo. 

EnvcTmus, a, um, (part. of erugo, ere), e. g. vinum 
eructum et fetidum, Gell. xi. 7. med., bad wine, after- 
wine: cf. Erugo, ere. 

EnUnpÉRno, are, I. To make firm with rubbish or 
small stones; solum (stabuli) oportet esse eruderatum, 
Varr. R.. R. ii. 2. 5. 7. Il. 7o clear from rubbish, 
hence fig., £o cleanse, purify; volumen de supervacuis 
sententiis, Sidon. Ep. v. 15: aures opportunitate falsa 
sermonis, ib. 7. 

EnÜDiBILIS, e, (from erudio), that is capable of being 
formed or instructed ; neque enim eruditur nisi quod 
erudibile nascitur, Planciad. Fulgent. de Continent. Virg. 
ante med. p. 147. Munker. 

EnÜDÍo, ivi and ii, itum, 4. (from e and rudis), prop., 
lo free from ignorance or rudeness, and so, £o form, 
fashion: hence, I. T^ instruct, form the mind ; here 
the person is in the accusative, and the thing in the ab- 
lative, with or without in; also with ad; aliquem arti- 
bus, Cic. ad Div. i. 7. extr.: disciplina militari, Nep. 
Tphic. 2: literis et sermone Persarum, Nep. Them. 10: 
omnibus doctrinis, Nep. Att. 1: in jure civili, Cic. Or. i. 
£9: in his rebus, Cic. Q. Fr. i. 3: ad deorum cultum, 
Cic. Tusc. i. 26: ad majorum instituta, Cic. Verr. iii. 
69 : ad scientiam rei militaris, Cic. Manil. ro. prope fin.: 
and sometimes with two accusatives; te artes erudiit ge- 
nitrjx, Stat. Theb. x. 507: thus also, damnosas erudit 
artes (natum), Ov. Met. viii. 250: nec me tantum Tri- 
tonia cursus erudiit, Val. Fl. ii. 5o : also, in artes, Ov. 
Her.i.rir2. Also with an infin.; percurrere telas eru- 
diit, Ov. Fast. iii. 819 : componere mentem, Sil. xi. 352: 
erudita civitate amare etiam—opulentiam extremam, 
Plin. H. N. xxxiii. r1. prope fin. $. 53: also, seq. ut, 
e. g. erudiere suos oculos, ut flerent, Ov. Rem. 69o : also 
fig.; oculos suos, Ov. (see above): erudit admotas ipse 
capillus acus, Ov. Am. i. ro, 3o: Polycletus judicatur 
toreuticen sic erudisse, ut Phidias aperuisse, Plin. H. N. 
xxiii. S. ante med. $. 19, 2, formed, fashioned. Also 
simply, erudire aliquem, to instruct, Cic. Rosc. Com. r1: 
also without an accus. of the person, fo feach; inse- 
quor, ut erudias, Cic. Or. ii. 3: docere or instituere also 
are joined with it; studiosos dicendi erudiunt atque do- 
cent, Cic. Offic. i. 44 : si docemus atque erudimus juven- 
tutem, Cic. Divin. ii. 2. in.: filios instituere atque eru- 
dire ad majorum instituta, Cic. Verr. iii. 69 : qui insti- 
tuunt aliquos atque erudiunt, Cic. Or. iii. 9. .N. B. 
Erudiendi causa, Justin. xvii. 3, passivé, to be instruct- 
ed. II. To instruct, i. e. to give account or information ; 
obvie mihi velim sint tuz litere, que me erudiant de 
omni republica, Cic. ad Div. ii. 12. N. B. "The part. 
eruditus is used also r. Adject., Jearned, skilled, able, 
dexterous, of men and things ; oratorem—eruditum, Cic. 
Tusc. i. $: tam doctum hominem, tam eruditum, Cic. 
Pis. 24: eruditus artificio simulationis, Cic. Planc. 9: 
Calvus orator literis eruditior, Cic. Brut. 82: Scavola 
eruditissimus disciplina juris civilis, Cie. Or. i. 39 : also, 
animus eruditus, Luccei. in Ep. Cic. ad Div. v. 14 : oratio 
erudita, Cic. Parad. procm.: oculi eruditi, Cic. Parad. 
v. 2: VOX (Hortensii) erudita, Cic. Brut. 2. in.: sermo, 
Quint. viii. 6. $. 24: aures, ib. x. 1. ante med. $. 32: 
docta et erudita palata fastidiunt fluvialem lupum, &c., 


Also perhaps, Cic. | 


ERUDITE 


Colum. viii. 16. ante med. $. 4: quantum his temporibus 
tam eruditis fieri poterit, Cic. Att. xii. 18. post in. : luxus, 
Tacit. Ann. xvi. 8. NN. B. Eruditi, he learned, sc. ho- 
mines; aliud (cerebrum) esse, quam medullam, eruditi do- 
cent, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 49: xx. 11. 2. 
With an accus.; qui Graecas res eruditi erant, Gell. ii. 
21. in.: doctus audaciam fiduciamque peccandi imitatione 
falsa eruditus, ib. xix. 12. prope fin. 

EnÜpiTE, adv. (from eruditus, a, um), Jearnedly, in a 
learned manner ; hwc tum nobis Julianus et multa alia 
erudite simul et adfabiliter dixit, Gell. xviii. 5. extr. ed. 
Gron., where other edd., e. g. Longol., read lucide: eru- 
ditius, Cic. Senect. r. extr. : Quint. i.5. med. 8. 36: Colum. 
i. r. post med. $. 14: eruditissime scriptis literis tuis, Cic. 
Or. 52. in. 

EnüpiTÍo, onis, f. (from erudio), I. Instruction, 
teaching ;. Cic. Q. Fr. iii. 1, 4: Quint. ii. 3. prope fin. 
$. 1o. II. Erudition, learning, because it is acquired 
by instruction ; Cic. Or. ii. 1: Cic. Acad. i. 2 : Cic. Tusc. 
i.2: Suet. Aug. 89. We find the plural, Vitr. i. r. 
post med., i. e. /iferary attainments : also Gell. pref. post 
in. $. 3: adnotationibus, quas breviter—eruditionibus, 
tractationibus lectionibusque variis feceramus, acquire- 
ments, attainments; which does not suit well ; probably, 
that which has been learnt or heard from others; Gron. 
reads ex auditionibus. "We find also eruditio and doc- 
trina together; preclara eruditione atque doctrina, Cic. 
Offic. i. 33. in. 

EnDpiTOR, Oris, m. (from erudio), «m instructor, 
teacher ; Hieron. in Vita Hilarion. ; and "Tertull. de 
Pall. 4. 

EnüDpirRIX, icis, f. (from erudio), she that instructs 
or teaches ; Africa Hannibalis eruditrix, Flor. ii. 6. post 
med. 

EnnpiTÜLUS, a, um, (dim. of eruditus, a, um), some- 
what learned, imperfectly learned ;. Catull. 57, 7. 

EnuniTUus, a, um. See Erudio. 

Ennirus, us, m. (from erudio), instruction ; "'ertull. 
adv. Valent. 29. 

EnUcATÍo, onis, f. (from erugo), « clearing from 
wrinkles ; cutis, Plin. H. N. xxviii. 12. post in. $. 5o. 

EnRUco, are, (from e and rugo), to clear from wrinkles ; 
cutem in facie, Plin. H. N. xxviii. 12. in. $. 50: corpora, 
Plin. H. N. xxi. 19. ante med. $. 74 : chartam malleo, ib. 
xiii. I2. extr. $. 26. 

EnvGo, xi, ctum, (from Gr. igsóyo, ructo, eructo), 
i. q. eructare ; Fest., who says, erugere semel factum sig- 
nificat, quod eructare szpius : hence, eructus, a, um, e. g. 
vinum, Gell. See Eructus, a, um. 

EnviLA or Enviría, sw, f. (from ervum), « kind of 
small pulse ; probably, a species of vetch ; ervilam, Varr. 
R. R. i. 32. $. 2. ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads ervi- 
liam : faba, vicia, ervilia, lente, Colum. ii. r4 (13). in.: 
longiora (folia sunt) ervili:e et piso, Plin. H. N. xviii. 7. 
ante med. $. 10, 5: quid nunc stupes, tanquam hircus in 
ervilia ? Petron. 57. extr.: resinas ex—terebintho in spe- 
ciem ervili:& parvos glomerabis in orbes, Seren. Sammon. 
585: also for ervum ; Plin. H. N. xviii. 10. post med. 
8. 23: cf. Fest., who says, ervum et ervilia a Gr:zco sunt 
dicta, quia illi ervum (Zoos, erviliam, 2eóf,vov) adpellant. 

EnüULvus, i; for Herulus: hence, Eruli for Heruli ; 


Q. Mammert. Paneg. ad Maximian. Hercul 5. See 
Herulus. 
EnunPo, üpi, uptum, 3. (from e and rumpo), I. 


T^ cause any thing to break or burst forth, to bring forth 
with haste or vehemence ; gaudium, Ter. Eun. iii. 5, 2: 
iram, Liv. xxxvi. 7. med.: stomachum in aliquem, Cic. 
Att. xvi. 3, to discharge : tumida, to cause to rise ; eadem 
brassica tumida concoquit, eadem erumpit, Cato R. R. 
I57. $. 3, causes the swelling to rise: ignes, Cic. Arat. 
III: voces erupit pectore, Petron. 124 : fontibus erumpat 
terra liquores, Tibull. iv. 1, 86: hence, II. Se erum- 
pere, Cas. B. C. ii. 145 Virg. Georg. iv. 368, to break 
forth, break out, as rivers, winds, &c.: thus also, erumpi, 
e. g. vis—foras erumpitur, Lucret. vi. 582: thus also, 
sanguis erumpitur, Scrib. Larg. 84: thus also, eruptos 
ignes, Lucret. i. 725: eruptus cruor, Stat. Theb. vii. 
683: cum sanguis eruptus est, Scrib. Larg. 84: and 
often simply erumpere, sc. se, £o break or burst forth ; e 
castris, Cws. B. G. iii. 5: foras, Lucret. vi. 883: portis, 
Sallust. Jug. 99 (104): ne quo loco erumperent Pom- 
peiani, C:s. B. C. iii. 44: fulmina erumpere terra, Plin. 
H. N. ii. 52. $. 53: erumpit sanguis jugulo, Lucan. vi. 
555: ignes e vertice /Etne erumpunt, Cic. Verr. iv. 48: 
(Catilina) evasit, erupit, Cat. ii. 1: per castra hostium, 
Plin. H. N. xxii. 6. post in. $&. 6: in terram erumpere 
solent (delphini), ib. ix. 8. ante med. 8. 7: in subeuntes, 
Curt. iii. 4. prope fin.: inter tela hostium, Sallust. Jug. 
IOI (107): ad Catilinam erumperent, ib. Cat. 43 (44) : 
also, fig.; at qui ex media (probatione) erumpit, cito ad id 
redire debet, unde devertit, Quint. iv. 3. extr., has made 
a digression : also with an accus., erumpere nubem, Virg. 
JEn. i. 880 (584), for e nube: thus also, nebulam, Val. 
Fl. v. 466: vincula, Ulp. in Pand. xxix. 5, 3. $. 6: also 
of things without life, to break forth, i. e. to appear, come 
in sight; lentor resinosus e cortice erumpit, Plin. H. N. 
xiii. 6. $. 12 : folium unum, aliquando et geminum, erum- 
pit e latere medio, ib. xv. r4. post med. $. 15: erumpit a 
primo satu hordeum die septimo, ib. xviii. 7. post in. 
$. 10, 2: hordeum, ib. xvii. 7: flosculi erumpentes, ib. 
xxiii. 6. prope fin. $. 60: erumpentibus (dentibus) morbi 
corpora infantium adcipiunt, ib. xi. 37. med. $. 64 : la- 
crymee erumpunt dolore, Quint. xi. 3, 75: thus also, fle- 
tus erumpit, ib. vi. 2, 7 : erumpit enim etiam (risus) in- 
vitis spe, ib. vi. 3, 2 again, 4o óreak out; in jurgia, 
Justin. x. 2 : especially, of speakers ; in verba, Symmach. 
Ep. iv. 1: in vocem, to speak, Solin. 1 (7): and simply, 
erumpere, £o speak ; Cecilius sic erupit, Minuc. Felix in 
Octav. 40. in.: again, vox—in illum sonum erumpit, 
Quint. xi. 3. $. $1: in aliquem voluntatis adfectum, ib. 
viii. 3. $. 4: sermones in suum nomen erumpere, Cic. Q. 
Fr. i. 2. post in., to break forth, lay hold of him : ut odia 
occulta civium—in fortunas optimi cujusque erumperent, 
Cic. Mur. 23. post med. : also, to break out, i. e. to issue ; 
ne in nervum erumpat fortitudo, ''er. Phorm. ii. r, 11 : 
hec quo sint eruptura, timeo, Cic. Att. ii. 20. post med. : 
also, £o come to light, become publie ; conjuratio e tenebris 
erupisset, Cic. Sext. 4: furor erupit, Cic. Sull. 24: si 
erumpunt omnia, Cic. Cat. i. 3: vis, Cic. Dom. 24: e- 
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rupturum malum ad perniciem, &c., Cic. Harusp. 3: hoc 
mox 1n omnium perniciem erupturum est, Liv. xxxiv. 6r. 

Enuxco, are, (from e and runco, are), to weed ; her- 
bas, Colum. ii. 11. $. 5. (ii. ro, 28) : areas, ib. xi. 3. post 
in. $. 13. 

Eno, üi, tum, 3. (from e and ruo), L To bring 
out or forth with pains. 1. To dig up, root out, turn up; 
mortuum erutum esse, sc. e stercore in plaustro, Cic. Di- 
vin. 1. 27. extr. : aurum terra, Ov. Am. iii. 8, 23: puta- 
tur sus meruisse mori, quia semina pando eruerit rostro, 
ib. Met. xv. 113: is, etiam si quid obrutum erit, poterit 
eruere, Cic. Fin. iv. 4. prope fin. : sepulera erui ab uno 
animali (i. e. hyzena), Plin. H. N. viii. 30. post in. 8. 44 : 
eruere cubilia ferri, Val. Fl. v. 141, to dig up parts of the 
earth which contain iron ore: hence, aqua remis eruta, 
Ov. Her. v. 54, set in violent motion. 2. To pull out ; 
alicui oculum, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. 8. 29: 
thus also, erutis oculis, ib. xxv. 8. ante med. &. 0: hence, 
Gryneus eruitur oculos, for Gryneo eruuntur oculi, Ov. 
Met. xii. 269: segetem ab radicibus, Virg. Georg. i. 319: 
radicibus eruta pinus, Virg. /En. v. 449: Nyctegretum 
(a kind of plant) radicitus eruere, Plin. H. N. xxi. 11. 
post in. $. 36: dentes, e. g. ejusdem (hyanz) dentes, si 
de sinistra parte eruti sint, illigatos——stomachi cruciatibus 
prodesse, ib. xxviii. 8. ante med. $. 27 : hence, £o destroy, 
overthrow ; urbem, Virg. /En. ii. 611 : busta, Sen. Troad. 
663 and 685: and Tacit. Hist. iv. 72: Virg. /En. ii. 2: 
vi. 839: Sil. iii. 213: hence, /o bring to nothing ; me- 
moria non eruenda est, si nulla naturalis, sed evocanda 
est, Cic. Or. ii. 88, to be spoiled, weakened : also fig., ali- 
quem difficultate numaria, Cic. Att. x. r4. in., to free, 
deliver. 3. To bring out, bring forth ; mortuum, Cic. 
(see above): aliquem e Dalmatia, Vat. in Ep. Cic. ad 
Div. v. 9. extr. : argumenta, Cic. Or. ii. 34: e tenebris, 
Cic. Agr. i. 1: memoriam nobilitati ex annalium vetus- 
tate, Cic. Mur. 7: si vero scrutari vetera et ex his ea, 
qui Scriptores Greci prodiderunt, eruere coner, Cic. 
Tusc. i. r3. in.: dolor arcana eruet, Sen. Troad. 580: 
ista plures eruerunt, Plin. H. N. ii. 46. $. 45, have dis- 
covered: eruimus, qus prima dies, &c., Stat. Theb. iii. 
555, discovered : hence, £o produce, procure ; mihi erues, 
Cic. Att. xiii. 30: aliquem e Dalmatia, Vatin. (see above). 
II. T' tear or snatch away ; hoc mihi erui non potest, 
Cic. Att. xii. 36, I cannot speak it out. 

ERUPA, a town of Arabia deserta; Ptol. 

Enurrío, onis, f. (from erumpo), « breaking out or 
forth, an eruption ; sanguinis, Plin. H. N. xxiv. 1r. post 
med. $. 86: Scrib. Larg. 84: of a burning substance; 
carbonem exspuunt, cum eruptionis crepitu, ib. xvi. 10. 
med. $. 19: elephanti eruptionem tentavere, ib. viii. 7. 
med. $. 7, sc. from the den: semen— prima eruptione 
agnoscitur, springing up, ib. xviii. 7. post in. $. 44: 
hence, vitiorum, Sen. Clem. i. 2: thus also of swellings, 
à breaking out, eruption ; papularum, Plin. H. N. xx. 7. 
prope fin. $. 26; and c. 8. post in. $. 27: pituite, ib. 
xxvi. 1I. prope fin. $. 73: capitis, e. g. siccat manantes 
capitis eruptiones, ib. xxiii. procem. prope fin. $. 5: thus 
also, eruptiones in corpore, ib. xxviii. 6. prope fin. &. 18, 
pustules, eruptions: thus also, oris ulcera et eruptiones, 
lb. xxiv. 9. ante med. $. 38: especially, « sally from « 
place, as, from a town or camp; eruptionem facere, Cs. 
B. G. iii. 5: Liv. iii. 28: Cic. Att. vii. 14: Nep. 'T'hras. 
4: also, am irruption, invasion ; eruptionem facere in 
provinciam, Ces. B. G. vii. 7. 

EnurTOn, oris, m. (from erumpo), one «tho makes a 
sally, or breaks forth ; Ammian. xxiv. 8 (20). 

EnuPTUs,a,um. See Erumpo. 

EnÜbTvs,a,um. See Eruo. 

Envuw, i, n. (from the Greek 2z2Bos, ervum, Fest. ; 
see Ervilia), « kind of shell-fruit ; Virg. Ecl. iii. 100 : 
Colum. ii. 11 (10). prope fin. $. 1r and r2 (34 and 35): 
Vl. 3, 4: xi. 3, 5:- Plin. H. N. xviii. 15. $. 38: Plaut. 
Most. i.r, £9, (ervom, as volnus, &c.): according to 
some, a kind of vetch: it is distinguished from vicia, 
Plin. loc. cit.; and Colum. ii. rr. in. (ro. $. 24): it 
seems to be a plant which bears pods like those of pease. 

EnvANNOS, i, a river of /Eolis (or Mysia) in Asia ; 
Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. 

EnvcE, es, ('Epíx2), a town of Sicily on the river 
Eryces, not far from ihe lake Palicorum ; Steph. Byz. 

ÉnYciwvs, a, um. See Eryx. 

ÉnYcus, i, m. i. q. Eryx, e. g. mons; Tacit. Ann. iv. 
43: also, Cic. Verr. 1i. 47. in., the Codd. read in Eryco 
monte; but ed. Ernest. reads Erycino: and some read 
Erycum montem, ib. 8. post in., where edd. Grzv. and 
Ernest. read Erycinum. 

ÉnYMANTERAEUS, a, um, ('Eguzzxézios), i. q. Eryman- 
thius, e. g. monstrum, Val. Fl. i. 374. 

EnY waANTHÍAS, ádis, f. ('Eeuzzv)iz:), of or belonging 
to mount Erymanthus ; nymph:ze, Stat. Theb. iv. 329. 

ÉnY xaNTHÍNUS, a, um, ('EeuuZvivos), i. q. Eryman- 
thius, e. g. Hercules, in Numo ap. Hard. ad Plin. vi. 29. 
post med. $. 35. 

ÉnY MAN THIS, idis, f. (EgugenvOls), Arcadian ; ursa, 
Ov. Trist. i. 4, r, i. e. Callisto, (custos urse, &c., i. q. 
arctophylax): sylve, Ov. Met. ii. 499. 

ÉnYMANTHÍUS, a, um, ('Eguszv/os), of or belong- 
ing to mount Erymanthus ; aper, Cic. Verr. iv. 43. extr. : 
Cic. "Tusc. iv. 22. extr.: bellua, Cic. Tusc. ii. 9, e poeta, 
i. q. aper. 

ÉnYwaNTHUS 0r ERY MANTHOS, i, m. ('Egdzazs9o:), 
I. A mountain of Arcadia, in a wood, upon which Her- 
cules destroyed an immense wild boar; Virg. /En. vi. 
803: Martial. xi. 7o, 10: Ov. Her. ix. 87: Plin. H. N. 
iv. 6. $. 105; and Pausan. II. A river of the same; 
Mela ii. 3: Plin. H. N. ib. ; and xii. 26. $. 57 : Ov. Met. 
ii. 244; and Pausan. N. B. In Ov. Met. v. 608, it may 
mean both the mountain and river. III. A river in 
the interior of Asia, between Arachosia and Drangiana ; 
Plin. H. N. vi. 23. in. $. 25 ; and Polyb. xi. extr. 

EnvMNJr, arum, ('Eguzv»zi) a town of Magnesia in 
Thessaly; Plin. H. N. iv. 9. $&. 165 and Strabo ix. prope 
fin. 

EnvxcE, es, f, and Envxolow, i, n. (7eóyyn and 
apóyyuv), the herb eringo or sea-holly ; eryngion, Plin. 
H. N. xxi. 15. post med. $. 53: xxii 7. $. 8, and c. 9. 
$. 10: Colum. vi. 5, 2 : Scrib. Larg. 153 and 165 : erynge, 
in the passage cited Plin. H. N. xxii. 7. $. 8, where we 
find erynge, sive eryngion, "7. 
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ERYSICHTHON 


EnxvsicHTHON, Ünis, ('Egueízóo), I. A son of 
Cecrops, and brother of Aglauros, Erse, and Pandrosos ; 
he died without children ; Apollod. iii. 14, 2. IL A 
'Thessalian. See Erisichthon. 

EnvsYwOoN, i, n. (igózumov), hedge-mustard, cresses ; 
called also (according to Plin.) iris, Plin. H. N. xviii. to. 
$. 22 : xxii. s. post med. $. 75: Cels. v. 18. n. 25 : v. 25. 
n. I4. 

EnvsreÉLAs, Átis, n. (igurízsAzs, according to some 
from igós, traho, and «As, prope, sc. quia adtrahit 
partes vicinas: according to others from £gv252s, ruber, 
&c.), St. Anthony's fire; Cels. v. 28. $. r1: also Grece, 
ib. v. 26. 8$. 31 and 33: also ib. v. 26. $. 33. in the title, 
curatio erysipelarum, ed. Almelov. (r730), for erysipe- 
latum, which seems to be a misprint, although some old 
edd. have it so. 

EnvsiscEPTRUM, i, (ipuziezzz76:2v), a kind of low 
prickly shrub, growing about Rhodes, otherwise called adip- 
satheon, or diacheton; Plin. H. N. xxiv. 13. post in. $. 69. 

ERYSTEA, :, a town of Cyprus; Steph. Byz. 

EnvrTHacE. See Erithace. 

EnYTHEA or EnvTHIA, cw, f. ('Ec/óuz, Hesiod. 'Theog. 
290: Apollod. ii. 5, 10: Strabo, &c.), an island, either 
lying near Cadiz, or forming a part of it (for some of the 
ancients, as Apollod., suppose it to be the same as Cadiz), 
where Hercules stole the cattle from Geryon; Plin. H. 
N. iv. 22. $. 36: Mela iii. 6. in. : Propert. 1v. 9, 2 : Apol- 
lod. ii. 5, ro: hence, ^ I. Erythéus or Erythius, a, um, 
e. g. litora, Sil. xvi. 194, where ed. Cellar. incorrectly 
reads Erythea. 
preda, Ov. Fast. v. 649, the catile stolen by Hercules : 
thus also, boves, ib. i. 543. 

EnvTHEIS, idis EnvTHEUS, a, um ; see Erythea: 
EnvTHEUS (three syllables) ; see Erythron. 

EnYTHINI, orum, a town (according to Steph. Byz.), 
or two hills (according to Strabo), in Paphlagonia ; Hom. 
Il. B. 855: Apollon. Rh. ii. 943. 

EnvTHINUS, i, m. (igu9ivos), a. kind of ved fish, per- 
haps, the rotchet ; Ov. Halieut. 104: Plin. H. N. ix. 16. 
$. 23, and c. 52. $. 77 : otherwise called rubellio (as Har- 
duin says), Plin. H. N. xxxii. 1o. prope. fin. $. 49; and 
touSpivis, Aristot. 

EnvTrHiUs, a, um. See Erythia. 

EnvTHnmE, arum, f. ('Eevógzi), a town, I. In Be- 
otia; Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12 : Stat. Theb. vii. 265 : 
Hom. Il. B. 499. — II. In 7Etolia or Locris, or certainly 
belonging to the /Etolians; profectus ad Erythras /Eto- 
lorum, Liv. xxviii. 8: Steph. Byz. places it in Locris; 
unless these are two different towns, as Steph. thinks. 
III. In Ionia, near Chios, with a haven ; Liv. xxxvii. 8, 
and 27. in. : xxxviii. 39: Cic. Verr. i. 19. in. ; and Strabo. 
IV. In Libya; Steph. Byz. V. In Cyprus; Steph. 
Byz. 


EnvTHUs, a, um, ('Eegv?ozios), I. Of or belong- 


ing to Erythre, a town of Ionia; Sibylla, Cic. Divin. i. | 


18, who is said to have been a native of Erythre in 
lonia: Erythrea terra, Liv. xxvi. 45: also simply Ery- 
threa, sc. terra, Liv. xxxvii. I2; xliv. 28, the territory 
belonging to this city : naves, Liv. xxxvii. r1: Erythrai, 
the inhabitants, Liv. xxxviii. 39. II. Red; oves, 
Plin. H. N. viii. 48. post in. $. 76; and Colum. vii. 3, 2: 
thus also, mas (ovium), e. g. ex erythrzo vel pullo (mare) 
nunquam generatur albus, Colum. vii. 2. extr.: thus 
also, nec minus Asia (praebet) rutilos, quos vocant ery- 
thrzos (mares), ib. 8. 4. ed. Schneid., where ed. Gesner. 
reads ig9o55;. |N. B. Mare Erythreum, the Erythrean 
or Red sea, i. e. the Arabian and Persian gulfs, accord- 
ing to Plin. H. N. vi. 23. extr. $. 28, who calls it mare 
geminum, and adds, that it is called by the Romans 
mare Rubrum, but by the Greeks Erythreum; that 
some derive the name from king Erythras, who ruled 
there, others from the redness produced by the reflection 
of the sun's rays, and that it is divided into two gulfs, 
the Persian and Arabian: with this agrees the account 
of Mela iii. 8. in.: but Curtius viii. 9, 14, (cf. x. 1, 13), 
derives it only from king Erythras, and probably under- 
stands thereby the whole southern ocean: hence, Ery- 
threus, a, um, of or belonging to this sea, Indian; dens, 
Martial. xiii. roo, 2, ivory : alga, ib. x. 16, 5: lapilli, ib. 
v. 38, 45 Stat. Sylv. iv. 6, 18, pearis: ore, Indian, Stat. 
"Theb. vii. 666: triumphi (of Bacchus), Martial. viii. 26, 
5: litus, Tibull. iii. 3, 17. 

EnvTHRÁÍCON, i, n. (igudgzixiv, from igufpzixós, 71, àv), 
red; sc. satyrion, or genus satyrii, « species of the herb 
satyrion ; Plin. H. N. xxvi. ro. ante med. $. 63. 

ÉnvrHnÁNOS (or us), a, um, (igufezvis, 4, iv, ruber, 
from igw/ziv»e, rubefacio), red ; cissos (i. e. hedera) ery- 
thranos, Plin. H. N. xxiv. ro. prope fin. $. 49: thus also, 
erythranum (or on), sc. genus hederz, red, a kind of ivy ; 
duo genera hujus (hederz) faciunt a colore acinorum, ery- 
thranum et chrysocarpum, Plin. H. N. xvi. 34. med. 
$. 62, and therefore so called from its red berries; or we 
may take erythranum for the masculine, sc. cisson (»z7» 
tuf onvóv). 

EnvTHRAS, c, m. a king, from whom the mare Ery- 
threum is said to be so named ; Plin. H. N. vi. 23. éxtr. 
$. 28, &c. See Erythreus. 

Env rnuRÓCÓwOSs (us), a, um, (i2ufpauopos, n, ov), having 
ved hair; hence, Samia et /Egyptia (mala Punica) dis- 
tinguuntur erythrocomis et leucocomis, sc. on. account of 
the red leaves of the tree, Plin. H. N. xiii. 19. $. 34. 

EnvTHRÓDÁNOs or Env THRÓDÁNUS, i, (120g3zvos), 
madder ; alia res (est) erythrodanus (he had before spoken 
of rhus erythros), quam aliqui ereuthodanum vocant, nos 
rubiam, qua tinguntur lanz, pellesque perficiuntur, Plin. 
H. N. xxiv. 11. ante med. $. 26: perhaps it is properly 
an adject., erythrodanos, a, um, (igvógzàzvas, z, cv), and 
so, erythrodanus, sc. rhus. 

EnvTHRON (um), i, a place (757e&) of Cyrenaica; 
Ptol.: hence, Erythreus (trisyll), éi and 6os, m. ('Eegv- 
9ec9s), thereto belonging; pulvis (for pulveris), Erythri, 
Catull. lxi. 206 ; where Heinsius reads pulveris Africi. 

EnvTHnoOS, a, um, (ievfpiz, &, iv, ruber), red; rhus, 
qui erythros vocatur, Plin. H.'N. xxiv. 11. ante med. 
$. 55: hoc est venenum, quod adpellavere erythron, ib. 
xxi. 31. med. $. 105. 

Énvx, jcis, m. ("Ee£), I. A king of Sicily, son of 
Neptune; he was killed by Hercules ; Apollod. ii. 5, r0: 
according to others he was a son of Butes; Hyg. Fab. 


II. Erytheis, idis, f£., of Erythea; | 
| edo; perhaps for esica (contract. esca), from an adjective 


ESAIANUS 


260: his name occurs, Virg. /En. i. 570 (574): v. 412. 
II. A mountain and town on the western coast of Sicily, 
between Drepanum and Panormus; it had a celebrated 
temple of Venus; Mela ii. 7: Plin. H. N. iii. 8. 8. 14: 
Nep. Hamilc. 1: Liv. xxi. r0 and 41: xxviii. 41: Ov. 
Art. ii. 420: Fast. iv. 478: Sil. vi. 697: the mountain 
is called also Erycus, Tacit. (see Erycus): hence, Eryci- 
nus, a, um, of or belonging to this mountain or town; 
Venus Erycina, Cic. Verr. ii. 8: also simply, Erycina, 
Ov. Her. xv. 57: Hor. Od. i. 2, 33: Stat. Sylv. i. 2, 159: 
hence, concha Erycina, a pearl-muscle, pearl; et venit e 
rubro concha Erycina salo, Propert. iii. 11 (13), 6, because 
it is said that Venus after her birth floated on a muscle 
upon the sea to Cyprus : again, thapsos (a shrub), Lucan. 
ix. 919: Erycini, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 8. 
$. 14. I1I. One of the party of Phineus; Ov. Met. 
v. 196. 

ESATANUS, a, um, ("Hezizyis), of or belonging to Isaiah ; 
supplicium, Sulpic. Sev. Ep. 2. ad Aur. 

Esalas, x, ('Hezizs), the prophet Isaiah; secto Esaie 
proximum, Prud. Peristeph. v. (de S. Vincent.) 824: 
also in three syllables; ib. Apoth. 595 (663). 

Esan, a town of the Egyptians, in Ethiopia; Plin. H. 
N. vi. 3o. ante med. 8. 35. N. B. Ap. Ptol., Eser is an 
Ethiopian town on the island Meroe. 

EsBowNiTJE, arum, a people of Arabia; Plin. H. N. 
vii. $. 12, said by Harduin to be the inhabitants of the 
town Hesbon (Esebon) in Palestine, which occurs in the 
Bible. 

Esca, se, f. (probably from esum, the supine of the verb 


esicus, a, um, eatable, sc. res), I. Food ; Cic. Nat. D. 
ii. 64: Hor. Sat. ii. 2, 72: ii. 8, 5: Martial. xiii. 87, 2: 
dulcis, Ov. Am. ii. 19, 26: vitis vel ad escam vel ad de- 
fusionem deponitur. Ad escam non expedit instituere 
vineta, Colum. iii. 2. in., for food, in order to be eaten: 
also plur.; contemtissime escz et potiones, Cic. Fin. ii. 
28: dii nec escis nec potionibus vescuntur, Cic. Nat. D. 
ii. 23: libenter escis alienis studes, Plaut. Pers. iii. 1, 9: 
homo esce maxime, Plaut. Men. i. r, 24, who gives 
others much to eat, and eats much himself. II. Espe- 
cially, « bait; Plaut. Asin. i. 3, 67: Martial. iv. 56, 16: 
Petron. 3: hence, fig.; esca malorum, Cic. Senect. r3. 
N. B. Escas, genit. for escie, Liv. in Odyss. ap. Priscian. 
Escarrs, e, (from esca), of or belonging to food ; ar- 
gentum, Modest. in Pand. xxxiii. ro, 8, silver plate. 
EscAMUS, ij a river of Moesia; Plin. H. N. iii. 26. 


$. 29. 


Escaníus, a, um, (from esca), concerned about, of or| 


belonging to food; vasa, Plin. H. N. xxxvi. 26. post med. 
$. 67: xxxvii. 2. ante med. 8$. 7, plate; or simply, escaria, 
sc. vasa, Juv. xii. 46: thus also, vitrea escaria et potoria 
in supellectili sunt, sc. vasa, Paul. in Pand. xxxiii. 10, 3. 
8. 3: mensa, Varr. L. L. iv. 25: argentum, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, Ig. post med. $. 12: Paul. ib. leg. 33. $. 3; sil- 
ver plate : uve, Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. 8. 4, 9, fit 
for eating or for the dessert, not fit for the winepress : 
vincula, Plaut. Men. i. r, 18, by which a parasite is 
bound. 

EscXTiLIS, e, (from esco, are), eatable; "Tertull. de 
Poen. 5 : ib. adv. Marcion. i. 1. 

EscENDO, di, sum, 3. (from e and scando), Lis: 
adscendo, £o moun£ "p, ascend ; rotam, Cic. 'T'usc. v. 9: 
in rostra escenderent, Cic. Offic. iii. 20. med. ed. Ernest., 
where ed. Graev. reads descenderent, (see Descendo) : in 
malum, Liv. xxx. 25: Licinio consuli ad quadrigas mit- 
tendas escendenti, Liv. xlv. 1. med.: cum ex alto puteo 
sursum ad summum escenderis, Plaut. Mil. iv. 4, 14: an 
etiam in celum escendisti ? Plaut. Trin. iv. 2, 100: in 
concionem, Liv. v. 5o. Drak., on the rostra: in navem 
escendit, Nep. Them. 8. ed. Heusing. and Bos., where 
other edd., e. g. Staver., &c., read adscendit: escensis na- 
vigiis, Ammian. xvi. 12: hence, /o go up to, i.e. go to- 
wards land ; Pergamum, Liv. xxxv. 13. II. To come 
to or towards ; ubi signum defossum erit, eo magistratum 
escendere fas non esset, i. e. descendere, Liv. viii. 1o. 
extr. unless we understand a height, so that it would 
mean to ascend. III. T'o disembark, to land ; Delphos 
cum escendissent, Liv. xxix. II. 

EsCENSUS, us, m. (from escendo), an ascending ; Liv. 
xxxiv. 28. in.: Tacit. Ann. xiii. 39. 

EscHÁnaA, :, f. (izz;ápu), a hard crust or scar on the 
skin, anm eschar ; Scrib. Larg. 25: Col. Aur. Tard. v. 1. 
extr.: hence, escharoticus, a, um, (izz;zgucixóc), causing 
a scar; Col. Aur. Tard. i. r. extr. 

EscuíTÓcoLríow, i, n. (from £zxzcees, ultimus, and 
x54, gluten), the last leaf of a writing ; Martial. ii. 6, 3, 
where it is in Greek; other edd. read iexzzoxa2o» Or 
ley mcoxuIixóv, from £zx;2vos, and. xz2ov», membrum. 

EscirrEn, a, um, (from esca and fero), bringing food ; 
Paul. Nol. Carm. xv. (xix.) 225. 

Escrr, i. e. erit; Lucret. i. 613: Gell. xx. 1. med. $. 25. 
e legg. xii. 'T'abb.: thus also, escunt, i. e. erunt, Cic. Leg. 
ii. 24. e leg. xii. Tab. 

Esco, are, (from esca), £o eat ; aliquid, Solin. 40 (53). 

Esco, onis, a town of Vindelicia, apparently on the 
Lech; Tab. Peuting.: probably the modern Schongau in 
Bavaria. 

Escua, :. ("Eexovz, Ptol.), a town of Hispan. Betica ; 
Plin. H. N. iii. i. med. &. 3. 

EscÜrLENTUS, a, um, (from esca), I. Fit for, or 
belonging to food; esculenta, eatables, Cic. Nat. D. ii. 
56: penus est, inquit Scevola, quod esculentum aut po- 
culentum est, Gell. iv. 1. post med. $. 17: esculenta 
utrum ea, quz esse, an et ea per qua esse solemus, lega- 
verit? Ulp. in Pand. xxxiii. 9, 3. $. 3: penus esculenta, 
ib. $. 2: animalia, Plin. H. N. viii. 55. $. 81: merx, Co- 
lum. xi. 3. post med. $. £0: esculentiores cibi, Augustin. 
Ep. 22. ad Eustach. $. 11. IL. That is or has been 
eaten; frusta esculenta, pieces of food; vomens, frustis 
esculentis vinum redolentibus, gremium suum-—implevit, 
Cic. Phil. ii. 25. extr. III. F'ull of victuals ; os, Plin. 
H. N. viii. 25. post in. $. 37. 

Escurus, EscurEus, EscurETUuM. See JEÉsculus, 
&e 

EscuwrT, i.e. erunt; Cic. See Escit. 

Escvs, i, a town of Lower Meesia, on the river Escus ; 
"Tab. Peuting.: called CEscus (0/7x«s, Ptol.), Anton. Itin., 
and Notit. Imper. 


ESER 


EsEn, a town of Ethiopia, on the island Meroé; Ptol.: 
cf. above, Esar. 

EsERNÍA, EsrRNINUSs. See /Esernía, &c. 

Esíro, are, (freq. of edo, edi, &c.), to eat, especially, 
to eat often or customarily ; sentes, Plaut. Capt. i. 2, 85: 
escas, Plaut. Pseud. iii. 2, 40: qui brassicam ederit, &e., 
Cato R. R. 157. post med. 8. 105 which is repeated, Plin. 
H. N. xx. 9. post in. $&. 33: cadavera, Apul. Met. ix. post 
med. p. 234, 13. Elmenh.: also without an accus. ; Pytha- 
goram non esitavisse ex animalibus, Gell. iv. rr. in.: 
semper esitando, Apul. Met. vii. prope fin. p. 200, &. 
Elmenh.: securus esitabam, ib. x. ante med. p. 246, 19. 
Elmenh. 

Esox, ocis, m. (?ze£), a kind of large fish in the Rhine; 
Plin. H. N. ix. 15. in. $. 17: Sulp. Sever. Dial. iii. 10: 
called isox, Isid. Orig. xx. 2: Harduin ad Plin. supposes 
it to be the pike. 

EsrPrEcro, are, (freq. of e and specto, or from espicio), 
i. q. spectare, adspicere, e. g. espectavimus lacrymas, Pe- 
tron. 17. ed. Anton., where ed. Burm. reads exspect. 

Esricio, ére, (from e and specio), i. q. adspicio, Zo look 
at or upon any one; si mihi rides, espice, look at me, 
Plaut. Truc. v. 8. : 

EsQUu1LLE, (Esquilarius, Esquilinus). See Exquil. 

Essur, orum, a Jewish sect, distinguished by their 
moral and charitable conduct; Philo et Joseph.: cf. 
Esseni. 

EssE, infin. I. From sum. II. From edo, for 
edere: thus also, essem, i. e. ederem. See Edo. 

EssÉDA, :e, f. i. q. essedum, e. g. essedas transcurrentes 
pono, Sen. Ep. 56. ante med. 

EssipAnius, a, um, concerned aboué or belonging to 
cars, (esseda): hence, essedarius,  r. Sc. artifex, one 
that makes cars (esseda), a wheelwright; Inscript. ap. 
Murat. p. 939. n. 8. 2. Sc. homo, miles, gladiator, &c., 
that fights in cars, as, soldiers in ancient Britain ; Cs. 
B. G. iv. 24: v. 19: Cic. ad Div. vii. 6: for a descrip- 
tion of them, see Ces. B. G. iv. 33: gladiators, Suet. 
Cal. 35; and Claud. 21: thus also, mulier essedaria, 
| Petron. 45. 

EssEDONES, um, ('IzexXv:s, Herodot. i. 201), a Scy- 
thian people on lake M:otis, partly in Europe and partly 
in Asia; Mela ii. 1: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: 
vi. 7. $. 75 and v. 17. post in. & 19: hence, Essedünius, 
a, um, Val. Fl. vi. 750. 

EssipvuM, i, n. a kind of Gallic and British car on 
two wheels, from which these two nations fought in battle ; 
Css. B. G- iv. 33: v. 16: Liv. x. 28: they were after- 
wards introduced into Rome, and used for various pur- 
poses, as, for travelling ; Cic. Att. vi. 1. extr.: Cic. Phil. 
li 24: Virg. Georg. iii. 204 : Ov. Pont. ii. 10, 34: Pro- 
pert. ii. 23, 43. (li. 32, 5): Martial x. 104, 7: Suet. 
Calig. 26 and 51: ib. Galb. 6: and for carrying burdens; 
Sidon. Ep. iv. 18. We find also esseda, :, Sen. Ep. 56. 
ánte med.  N. B. They appear subsequently to have had 
four wheels. 

EssENr, orum, ('Ezzzvoi), a solitary abstemious people 
(gens) of Palestine; Plin. H. N. v. 17. $& 155 perhaps 
not different from the Esswi. See Essei; and cf. Hes- 
seni. 

EssENTÍA, w, f. (from esse), /he essence of a thing ; 
multa ex Graeco formata nova, ac plurima a Sergio Fla- 
vio, quorum dura quaedam admodum videntur, ut ens et 
essentia, quz cur tantopere adspernemur, nihil video, 
Quint. vii. 3. ante med. $. 33: non minus dura est, 
quam illa Flavii essentia atque entia, ib. ii. 4. in.: eüzíz», 
quam Flavius essentiam vocat, ib. iii. 6. ante med. $. 23: 
cf. Sen. Ep. 58. post in., who there says that Cicero in- 
troduced this word ; his words are, cupio——essentiam di- 
cere ;x-——Ciceronem auctorem hujus verbi habeo, &c. 

EssEN TÍALÍTER, adv. (from adj. essentialis, and that 
from essentia), essentially; sapientia essentialiter intelli- 
gitur, Augustin. de Trin. vii. 2. 

Ess1NA, a trading town, (emporium); Ptol. 

Essur, orum, a people of Gaul; Ces. B. G. v. 24; 
their situation is unknown: hence some would read 
JEduos, instead of Essuos. 

Es'Tt1A, :, an extensive lake in Germany ; Mela iii. 3. 
med. 

EsrixoTmIS, ídis, f. or HxsmrL4OTIS, (sc. terra, or 
regio; Gr. 'EzziiZivis, Strabo), a province of "hessaly ; 
in Hestizotide fontes duos esse, Plin. H. N. xxxi. 2. ante 
med. $. 9. : 

Esri0NES or HESTIONES, um, (Eezíz»s, Strabo), a 
people of Vindelicia. . 

EsTn1IX, icis, f. (from edo), a female eater, gorman- 
diser ; Plaut. Cas. iv. 1, 37. 

EsTrun,i.e. editur. See Edo. 

EsUBIANI, orum, a nation on the Alps; Plin. H. N. 
iil. 20. $. 24. 

Esusnir, orum, a people of Gaul; in Esubios, Css. B. 
G. iii. 7. ed. Oudend. ; but the earlier edd. and the meta- 
phrasts have in Unellos, which perhaps is preferable. 

EsüniíALIs, e, (from esuries), of or belonging to 
hunger; ferie esuriales, Plaut. Capt. iii. r, 8, fast-days, 
facete. 

EsüniEsNTERn, adv. (from esuriens), rungrily; adpe- 
tere escas, Apul. Met. x. ante med. p. 246. Elmenh. 

Esünirs, ei, f. (from esurio), hunger; Col. in Cic. 
Ep. viii. r. extr.: Hieron. Ep. 4. ad Rustic. ante med.: 
cui esurie non fuit satis? Plin. H. N. xii. 7. med. $. 14. 
Hard., where earlier edd. read esurire, which is better : 
hence, fig.; avidam nostre ignorantie pascat esuriem, 
Sidon. Ep. vi. 6. 

Ésünico, inis, f. i. q. esuries; Varr. ap. Non. 2. 
n. 291. 

Esinlo, ivi, itum, 4. (from esum, supine of edo), 

I. To be hungry; Cic. Verr. v. 34: Plaut. Stich. i. 3; 
65: Juv. iii. 78: Hor. Sat. i. 3, 93: ii. 3, 113: "Ter. 
Heaut. v. 2, 28. Also, aliquid, after any thing : 


passive; nil ibi, quod nobis esuriatur, erit, Ov. Pont. 3. — 


IO, 9: hence, fig., to hunger or thirst after any thing ; 
aurum, Plin. H. N. xxxiii. ro. post in. $. 47: divitiis, 
que te esurire cogunt, Curt. vii. 8, 20: arbores natu- 
rale est avide esurire, Plin. H. N. xvii. 2. post in. $. 2: 
quanto magis vellera esuriunt, to take the colours, ib. 
ix. 39. extr. $. 64. II. To be hungry, i. e..to suffe 
or endure hunger ; 'Ter. Heaut. v. 2, 28: Col. in Cic 
Ep. ad Div. viii. 17. III. T'o eat ; esuriendi se 
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inexplebilis cupiditas, Plin. H. N. xi. 54. $. 118: hence, 
io suck in; quanto magis vellera esuriunt, ib. ix. 39. 
extr. (see above). IV. T^ lack, want, not to have, feel 
want of any thing; with a genit.; qui Tantali vice in suis 
divitiis inops, egens, pauper, non quidem——-captat et fal- 
lacis undz sitim, sed vers» beatitudinis, id est, secunde 
vitz et prudentie fortunatissimw esurit et sitit, Apul. de 
Deo Socrat. post med. p. 54, 27. Elmenh., wants, and so, 
hungers and thirsts after. —N. B. Futur. esuribo, Nov. 
ap. Non. 7. n. 9o: esuribis, Pomp. ib. 

EsinÍo, (from the verb esurio), « hungry person; nam 
esurio venio, non advenio Saturio, says a parasite, called 
Saturio; Plaut. Pers. i. 3, 23. N. B. It is coined only 
to suit Saturio. 

Esvunis, a town of Hispan. Bo»tica; Anton. Itin. 

Esünirio, onis, f. « being hungry, hunger ; Catull. 
xxi. I: xxxiii. I4: Gell. xvi. 3. $. 3 and 4: Martial. i. 
IOO, IO. 

EsüniTOR, Oris, m. « hungry person ; Martial. iii. 
Ia5 I 

Esus, us, m. an eating ; esui esse, to be fit for eating, 
eatable; Gell. iv. 1. prope fin.: oleas esui optime condi, 
Varr. R. R. i. 60: quid si esum et potum de nature 
sortibus eximas ? "Tertull. de Anim. c. 453. med.: ab esu 
et comesu mense factum dicitur vocabulum, Isid. Orig. 
xx.I. NN. B. Esus, or Hesus, i, a god of the Gauls, who 
was appeased with human blood; Lactant. i. 21. in.: 
Lucan.i. 445. He is said to have been Mars ; El. Sched. 
de Diis Germ. c. 6. 

Esus, a, um, part. of edo. See Edo. 

Em,conj. lI. 4nd; a well known conjunction. N.B. 
I. It is often repeated where in English it would be used 
only once; in which case, the first et may be omitted in 
translation ; or et——et may often be rendered, as well 
a5, or, not only but also; cum Xerxes et mari et terra 
bellum inferret Grecie, &c., Nep. Them. 2: et moneo 
et hortor, Cic. Q. Fr. iii. 8: quod in Catulo et in patre 
et in filio vidimus, Cic. Offic. i. 30. extr. 2. For et re- 
peated we often find et——que, or que—et, e. g. et salvum 
incolumeque, Cic. Fin. iv. 8: misso Letorio et ad vi- 
sendas res pacemque turbandam, Liv. xxix. 12: et singu- 
lis universisque honori fuisse, Liv. iv. 2. in.: nam cum 
—et ccenatum esset, conjuratique ibi—-egissent, Liv. ii. 4, 
but here the et would seem better omitted: hastaque et 
clypeus, Liv. i. 43. in.: diis laudesque et grates egit, 
Liv. xxvi. 48. in.: officia autem et servata preetermissa- 
que media putabat, Cic. Acad. i. ro. med.: ut quam pa- 
ratissimi et ab exercitu reliquisque rebus— confligamus, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13. extr. 3. We often find 
nec (neque)——et, or, et—nec (neque), where nec (neque) 
is put for et non ; nec miror et gaudeo, Cic. ad Div. x. 1. 
extr.: neque nata est et scterna est, Cic. Tusc. i. 24: 
neque tu interfuisti, et ego id egi, &c., Cic. ad Div. iv. 7: 
ut neque hostibus—et sibi, Liv. xxvi. 48. in.: et rem 
agnoscit neque hominem ignorat, Cic. Fl. 20. 4. Et qui- 
dem, «nd indeed, intensive and explanatory; duo millia 
jugerum, et quidem immunmia, Cic. Phil. ii. 17: venit 
Octavius, et quidem in villam Pompeii, Cic. Att. xiv. 11. 
extr.: oritur, et quidem aliquot diebus, Cic. Divin. ii. 
44: nam mihi uno die tres (epistole) sunt reddito, et 
quidem eodem abs te dat: tempore, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: 
epulamur non modo non contra legem, sed etiam intra 
legem, et quidem aliquanto, Cic. ad Div. ix. 26. extr.: 
quidem is sometimes omitted; sed cur tam diu de uno 
hoste loquimur? et de eo hoste, qui, &c., and indeed, 
&c., Cic. Cat. ii. 8: a tribuno plebis, et a Curione tri- 
buno, Cic. ad Div. ii. 7. extr.: at laudat, et sepe, virtu- 
tem, Cic. Tusc. iii. 30. med.: magna vis est conscientiz, 
judices, et magna in utramque partem, Cic. Mil. 23. ante 
med.: fugitivi autem dominum adcusantis, et dominum 
absentem et dominum amicissimum nostre reipublice, 
cum os videbam, cum verba audiebam, &c., Cic. Deiot. 
I: et toties deceptus (ego), &c., Virg. /En. v. 851. 5. 
Et etiam, «nd aíso; auctoritate tua nobis opus est, et 
consilio, e£ etiam gratia, Cic. ad Div. ix. 25. prope fin. : 
constitui ad te venire, ut et viderem te et viserem et 
coenarem etiam, ib. 23. II. Aso, (frequent in Cicero); 
verum igitur et extremum, Cic. Offic. iii. 6: it is used 
also for even ; calamitosus Deiotarns, qui et ab eo, qui 
in iisdem castris fuerit, adeusetur, &c., Cic. Deiot. ro. 
extr. N. B. r. Et quidem, but yet ; at aliquando incen- 
ditur; et quidem sepe sedatur, Cic. Leg. iii. r0 : cruci- 
atus est a Dolabella 'Trebonius; et quidem et a Cartha- 
giniensibus Regulus, Cic. Phil. xi. 4: rarum genus, (et 
quidem omnia praeclara rara) nec quidquam difficilius, 
quam reperire, quod sit omni ex parte in suo genere per- 
fectum, Cic. Amic. 21. post med.. 2. Etiam and quoque 
are sometimes joined to et in its signification of * also,' so 
that one of the two seems redundant; addam et illud 
etiam, &c., Cic. ad Div. v. 12. extr.: ne et nos quoque 
arceamus, &c., Liv. xli. 24. extr.: et se id quoque, &c., 
Nep. Ages. 6: quoniam et villici quoque, &c., Colum. 
xii. pref. extr. III. It is also redundant, in the be- 
ginning of a question; et quemadmodum ? Plaut. Mil. 
li. 2, 30: and otherwise; eodemque apud me loco esset, 
quo et est apud patronum, &c., Cic. ad Div. xiii. 23: 
et tamen ita faciles interrogationes sunt, ut, &c., Cic. 
Tusc. i. 24. ante med.: thus also, et —etiam, et—quoque, 
(see above): thus also, et autem, e. g. et hzec autem idem 
Vitellius in Italiam primus intulit eodem tempore, Plin. 
H. N. xv. 22. extr. $. 24 : et caprifici autem ab adversis 
foliis nascuntur, ib. xvi. 27. in. $. 49: thus also, sed et 
rex lacessitus majestatem excellentissimi viri venerari, 
quam dolorem suum ulcisci maluit, Val. Max. ii. 1o, 2: 
thus also, etenim for enim: see Etenim. On the con- 
trary, it is often omitted, as between two clauses; licet — 
manet lacryma, per sanctum dicat, &c., Hor. Ep. i. 17, 
60: quem socium——quod corpus diceret, Virg. /En. vi. 
16r: between two substantives; peto, ut eum, tuis officiis, 
liberalitate complectare, Cic. ad Div. xiii. 24. extr.: be- 
tween two adjectives; homini gratissimo, jucundissimo 
benigne, &c., ib. 28. post med. IV. It is put also, 

I. For sed, but; nisi si aufugerit: et inde tamen, &c., 
Vatin. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. extr.: or this may be 
translated, «and. 2. For a negative, when another pre- 
cedes it; ne nos fera bella sequantur, concitet et vires 
Grecia magna suas, for et ne, or neve concitet, Ov. Her. 
xvi. 340. V. As, after &que; see /Eque: thus also 
after non tam et is put for quam, e. g. quia non tam so- 
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lenne est annuum, quod maritus uxori pendit, et quod 
uxor marito prestat, Ulp. in Pand. xxiv. 1, 33. $. r. 
VI. It is often put after its case, by the poets ; "'hestylis 
et, for et "'hestylis, Virg. Ecl. ii. 10: Virg. /En. iv. 418: 
Ov. Her. xvi. 340; &c. 

ETAXALOS, i, an island near /Eolia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

E'rEa, w, ('Hesíz, Steph. Byz. et Diog. Laert. i. 107), 
a town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 
Hard., where the earlier edd. have Ela. 

ETELES'TA, c, à town of Hispan. TTarrac., in the ter- 
ritory of the Carpetani; Ptol: called also Egelesta, or 
Egelasta: hence, Egelestani, the inhabitants; Plin. See 
Egelasta. 

EmÉNIM, since; it is used at the beginning of a sen- 
tence; Cic. Brut. 6. ante med.: Cic. Offic. iii. 15. prope 
fin.: Cic. Senect. 5. prope fin.: Cic. Verr. iii. 20. extr. : 
Cic. Rab. Perd. rr. extr.:: Nep. Eum. 3: Ter. Heaut. 
lii.2, 37: and after a word, Cic. Senect. 9. post med.: 
Cic. Cel. 3: Hor. Od. iv. 5, 17. N. B. Etenim is com- 
pounded of et and enim, where et is redundant: see Et. 
Etenim is placed in the same manner as enim : see Enim. 

E'TENNA, c, a town of Pamphylia: hence, Etennenses 
('Erevisis, Polyb.), the inhabitants. 

ETEOCLES, is (and cos), m. ('Ez:xAz:), son of (Edi- 
pus: he quarrelled with his younger twin-brother Poly- 
nices because he refused to resign to this latter in his 
turn the sovereignty of "hebes, which the brothers were 
to hold during alternate years; (some, however, say that 
Polynices ruled the first year, and afterwards refused to 
give up the kingdom to Eteocles:) this occasioned the 
Theban war, in which the brothers at last killed each 
other in single combat ; Hyg. Fab. 168: Apollod. iii. 5, 
8: ii. 6. $. 1r and 8: Statius íreats of this war in his 
Thebais. NN. B. The nomin. Eteocles occurs, e. g. Cic. 
Ofüc. iii. 21. post in.: genit. Eteoclis, Stat. "Theb. iii. 
2145; and Eteocleos, ib. xii. 421: accus. Eteoclea, ib. vii. 
688: hence, Eteocleus, a, um, belonging to Eteocles; ne 
Eteocleas nobis contentiones pariat, Apul. Met. x. ante 
med. p. 245, 30. Elmenh. 

ETXONoOS (us), i, f. ('Ercovi), a town of Bootia ; Stat. 
"Theb. vii. 266: Hom. Il. B. 497. 

E'TEREIANUS, a, um, named after a certain freedman 
Etereius; castanea, Plin. H. N. xv. 23. $. 25. Hard.; 
xvii. 17. in. $. 26. Hard., i.e. planted by Etereius; hence 
the name of this Etereius occurs in the latter passage 
from Pliny. 

EmEnEIUS,i. See Etereianus. 

E/TESÍÁCUS, a, um, e. g. vitis or uva, e. g. Etesiaca fal- 
lax, Plin. H. N. xiv. 3. in. $. 4, 7. Dalechamp explains 
fallax thus; quia Etesiis variat. 

XK.rEsías, w, m. commonly plur. ETEsLE, arum, m. 
(Zvsioi, and simply ei &eneízi sc. Zveuoi, from £zoc, annus), 
certain annual winds blowing in the dog-days. ''hey blow 
from the first to the thirteenth of August, according to 
Colum. xi. 2. med. $. 56 and 58. "They were west winds, 
favonii, Liv. xxxvii. 23. in.; or, aquilones, Plin. H. N. 
li. 47. med. 8$. 47: mare quoque Etesiarum flatu in Ori- 
entem navigantibus secundum, inde adversum erat, Tacit. 
Hist. ii. 98: cf. Lucret. vi. 730, Etesia flabra Aquilonum : 
hence they were unfavourable to those who would sail from 
Rhodes to Athens (Cic. Att. vi. 7), or from Alexandria 
(Cas. B. C. iii. 107). But Gellius says that at certain 
times they blew from different quarters; (certo tempore, 
cum canis oritur, ex alia atque alia parte cceli spirant); 
and Favorin. (Phavorin.) ap. Apul. de Mundo ante med. 
p. 63, 28. Elmenh., says, sunt Etesie et prodromi spi- 
rantes ex omni parte eo tempore :statis, quo canis ori- 
tur. 

ÉmEsíus, a, um, (icrios), annual, blowing annually ; 
flabra Aquilonum, Lucret. vi. 730, i. q. etesie : and sim- 
ply, etesia flabra, without Aquilonum, ib. 716. .N. B. 
Etesius lapis, a kind of stone, fit for mortar; etesium la- 
pidem in iis pretulere ceteris, Plin. H. N. xxxvi. 22. in. 
$. 43. Hard., where the earlier edd. have Ephesium: 
hence, etesius lapis, Isid. xvi. 4, precipuus (for this pur- 
pose). 

E'rETA, a town of Upper Mcesia; Ptol. 

EvTHELEUS (fluvius), or Er&ELEUM (flumen), a river 
of Mysia; flumen Etheleum, antiquus Troadis finis et 
Mysiw initium, Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 40: ad 
flumen Etheleum, ib. $. 41. 

EmucE, es, f. or Eruca, e, f. ('Héz), moral philo- 
sophy; the former occurs Quint. ii. 21, 3: xii. 2. med. 
$. 155 the latter, Lactant. iii. 13. $. 6. 

EmTHiÍcos (the tone on the last syllable), adv. 26:x2;, 
moraliter, mores exprimendo, e. g. dicere, Sen. Controv. 
li. 1 I. extr., and 12. med. 

ErHÍcvus, a, um, (29:x2:), belonging to manners or mo- 
rals, moral; res, Gell. i. 2. post in.: dictio, Sidon. Ep. 
vii. II. med.: controversia, Sen. Controv. ii. 10. prope 
fin.: the first syllable is naturally long (26/25;) : but it is 
found short; si licet ex ethicis quidquam preesumere, &c., 
Prud. Hamart. 581. 

ETHniwr, orum, a people of Africa, in the vicinity of 
the Syrtes; Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4, where Harduin 
supposes they are i. q. Cinithii s. Cinethii. 

ErnNíicALIs, e, (from ethnicus), heathen ; litere, 'l'er- 
tull. de Spectac. 5. 

ErTnHNÍCE, adv. (from ethnicus), Aeathenishly ; Tertull. 
de Pudic. 9. 

E-rnwÍcus, a, um, (i9wxic, gentilis, of or belonging to 
people that were not Jews, and subsequently to such 
as were not Christians), Aeathen ; historici, Sulp. Sev. 
Sacr. Hist. i. r: hence, ethnicus, subst., « heathen; and 
plur. ethnici, /he heathen, in ecclesiastical writers; 'l'er- 
tull. de Pudic. 9. 

EmnórLÓGla, m, f. (202x0yía), an evpression of the man- 
ners, passions, and character of any one; Suet. Gramm. 
4: Quint. i. 9 (15). post in. 

ÉErnórócus, i, m. (20224yoc), one who by gestures and 
voice expresses the manners of another in order to raise 
laughter ; mimorum ethologorum, Cic. Or. ii. 59. extr., 
and 6o. in. 

Erzorira, z, a town of Athamania; Liv. xxxviii. 2. 

ErTnóPaa, m, f. (zfomoiz), evpression and. imitation 
of the manners and character of another, i. q. ethologia ; 
Quint. ix. 2, 58: ix. 3, 995 but here the Greek z9ocoiz 
is used: the Latin occurs ap. Rutil. Lup. de Fig. Sent. 
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et Eloc. i. 21. p. 66. Ruhnk. et ap. Jul. Rufin. de Sche- 
mat. Dianceas, $. 13. p. 275. Ruhnk. 

Ernos, n. (555;), L. Manners, character, habits, 
of a man; Quint. vi. 2, 8, where it is in Greek ; 44; — 
mores adpellantur, atque inde pars quoque illa philosophie 
15x» moralis est dicta: hence, plur. ethe (7z, as tempe, 
cete), i. e. mores, manners, character; Aristides Theba. 
nus (pictor) omnium primus animum pinxit et sensus 
hominis expressit, quze vocant Greci ethe, Plin. H. N. 
XXxv. IO. post med. 8. 36, 19. II. Morality, moral 
philosophy ; dum primus et unus physica vel logico, logi- 
cum vel junxit ad ethos, Sidon. Carm. xv. 101: in ethe- 
sin Terentius palmam poscit, Varr. ap. Non. 4. n. 377. 

ErÍAM, conjunct. (according to the opinion of some, 
e.g. Voss. in Etymol. from et and jam), I. 4Aiso; 
consilio et etiam gratia, Cic. ad Div. ix. 25. extr.: it is 
often redundant; tum venustate, tum etiam dignitate, 
Cic. Arch. 12: thus also, Cic. ad Div. vii. r4. extr., cum 
volumus, tum etiam confidimus ; and ib. xiii. r9 and 20: 
hence, r. Etiamsi, or, more correctly, etiam si, two 
words, although, for si etiam ; Cic. Amic. 27. extr.: Cic. 
Opt. Gen. Or. 2. 2. Sed etiam, but also, followed by non 
modo, &c., but it stands also in a reversed order; secun- 
das etiam res nostras, non modo adversas, &c., Cic. ad 
Div. iv. 14: quem Fimbria etiam, non modo Socrates 
noverat, Cic. Offic. iii. r9. post med. 3. Etiam quoque 
is a redundancy ; Plaut. Pseud. i. 3, 119: Ter. Hec. v. 
I, 7: Lucret. iii. 293: v. 518: also, Cic. ad Div. iv. 8. 
med., sed ea quoque etiam, &c.: thus also, ut omittam— 
cetera, que forsitan alii quoque etiam fecerint, Cic. Verr. 
ii. 88. post med.: thus also, et etiam, e. g. addam et 
illud etiam, Cic. ad Div. v. 2. extr.; unless we render 
etiam * yet :' see Et. II. Yes; 1. In answers; num- 
quid vis? answer, etiam, Plaut. Amph. i. 3, 46, yes: 
thus also, Plaut. Most. iv. 3, 7: Plin. Ep. iv. 13. post 
in. 2. When opposed to *no;' aut etiam aut non re- 
spondere, Cic. Acad. iv. 32. extr., yes or no: thus also, 
ib. 3o. med.: Cic. Nat. D. i. 25. med.: si non, quomodo 
—conficis ? si etiam, quamobrem, &c., Cic. Rosc. Com. 
3,if noLif yes, &c. 3. Yea even ; nihil profuturas; etiam 
plus suspicionis futurum, Cic. Verr. v. 39: non stulti 
homines haberi possint; etiam— prudentes, Cic. Or. 71. 
4. In concessions; etiam; sed satius est, &c., Plin. Ep. vi. 
2. extr., yes, well, but, &c.: thus also, misericordia commo- 
tus ne sis: etiam; in dissolvenda severitate: sed tamen 
est laus aliqua humanitatis, Cic. Mur. 31. med., yes, well : 
thus also, Quid Antiochus ? Etiam, inquit; beatam, sed 
non beatissimam (vitam), Cic. Acad. iv. 43. prope fin., 
yes, says Antiochus, happy, but not, &c.: also (as imo) 
ironically, nay rather; etiam ex Africa, Cic. Planc. 26. 
extr. III. Yet (adhuc), e. g. nihil etiam mali, Ter. 
And. i. r, 89, no harm yet: non pernosti me etiam, ib. 
iii. 2, 23: non dico fortasse etiam, Cic. Tusc. i. 6: cum 
iste etiam cubaret, Cic. Verr. iii. 23. in.: cf. Ter. Heaut. 
iii. r, 24: Cic. Cat. i. 15 and Plaut. Asin. iii. 2, 40 : it 
is also repeated; etiam currus, etiam arma tenentem, 
Virg. /En. vi. 485: thus also, addam et illud etiam, Cic. 
(see above): also with nondum, vixdum, where it might 
be omitted; nondum etiam, 'Ter. And. i. 2, 30: Ter. 
Hec. v. 1, 19: Cic. Verr. iv. 28. post in.: vixdum etiam, 
Cic. Cat. i. 4: again, etiam rides? do you even laugh? 
Ter. Eun. v. 7, 16: thus also, neque etiam dum, and not 
yet, Ter. Eun. iii. 5, 22: Ter. Heaut. ii. r, 17. Etiam, 
with a compar., means also, yet, still; multo etiam gra- 
vius queritur, Ces. D. G. i. 16. extr.: hzc pleniora etiam 
Romani ad suos perscribunt, C:ws. B. C. i. 53: cum Ce- 
sarem speraret libentius etiam crediturum suis promissis, 
Hirt. Alex. 71: hence, etiam nunc, even till now, to this 
time; see Etiamnunc. IV. Once more; dic etiam 
clarius, Cic. Verr. iii. 75: cireumspice dum——circumspice 
etiam, Plaut. Most. ii. 2, 42: hence, V. Etiam atque 
etiam, once and again, i. e. one time after another, several 
limes; puto etiam atque etiam dicendum esse, Cic. ad 
Div. xiii. 28: multa sibi etiam atque etiam discenda, Cic. 
"Tusc. iii. 28: ait, se velle illud (candelabrum) etiam at- 
que etiam considerare; nequaquam se esse satiatum (vi- 
dendo), Cic. Verr. iv. 28. extr., to consider or regard 
once more, or accurately, &c.: consulere, Liv. xxxviii. 9: 
hence, several times; as, to ask, i. e. earnestly ; te vehe- 
menter etiam atque etiam rogo, Cic. ad Div. xiii. 28. 
extr.: cura te etiam atque etiam diligenter, ib. xvi. 15: 
teque etiam atque etiam, Diana (obtestor), Cic. Verr. v. 
72.in.: etiam atque etiam considerare, Cic. Manil. 19. 
extr. very accurately, maturely: velle se illud (candela- 
brum) etiam atque etiam considerare, accurately, or, se- 
veral times, more than once, or, once more, Cic. Verr. iv. 
28. extr. (see above): thus also, consulere, Liv. (see 
above): qualem commendes, etiam atque etiam adspice, 
Hor. Ep. i. 18, 76: we find also etiam et etiam ; e. g. et 
(si) non se totum etiam et etiam ab sermone nostro aver- 
tisset, Dalb. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 15, more 
than once, or, intentionally, &c. VI. Even; etiam 
respondes? 'ler. And. v. 2, 8: etiam rides? ib. Eun. v. 
7, 16. (see above, III.) VII. Sometimes it is redun- 
dant; etiam aperis? Plaut. Most. iv. 2, 28; or this may 
mean *yet:' thus also, etiamne aperis? ib. 29, will you 
open, or, will you not yet open ? thus also, nondum etiam, 
Cic. and Ter., &c. (see above). .N. B. Etiam and et jam 
are sometimes interchanged in Codd. and edd.; Cic. ad 
Div. xiv. 19, etiam ante fecissem ; where et jam ante, &c. 
is more proper. 

Er1AM NUM or ETIAMNUM, i. q. etiamnunc, L 
Now, till now, with the present tense; Plaut. Men. iii. 
I, I5: Plaut. Stich. v. 4, 16. II. T'ill that time; Cin- 
cinnato viator adtulit dictaturam, et quidem nudo pleno- 
que pulveris etiamnum ore, Plin. H. N. xviii. 3. prope fin. 
$. 4: spectabilis heros et veteris retinens etiamnum pig- 
nora forme, Ov. Met. vii. 497. III. Again, besides ; 
moreover; est etiam num alia distinctio, Plin. H. N. 
xxxvii. I1. in, $. 71: Mars est etiamnum sedens, &c., ib. 
xxxvi. 5. med. $. 4, 7. IV. With a compar. (like 
etiam), even ;-. pejus etiamnum est, si, &c., Cels. vi. 6. 
post in.: pejorem vim etiamnum habent, quam, &c., Plin. 
H. N. xxiii. r. post in. $. 7. .N. B. "This num is also put 
after quoque and que; ea quoque num, quam lamium— 
adpellavimus, &c., ib. xxii. 14. in. $. 16: eamque num 
feminarum scientiam prevalere, ib. xxv. 2. med. $. 5. 

EcTIAMNUNC 0r ETIAM NUNG, l. q. etiam (III.), I. 
Still, i. e. to this time, till now ; salvi etiamnunc esse pos- 


- 
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sumus, Cic. Rosc. Am. £2: also of past time, /il/ then, 
till that time ; qua valetudine cum etiamnunc premeretur, 
Nep. Hann. 4: cum etiamnunc in provincia esset, Pollio 
in Cic. Ep. ad Div. x. 32: non—preeteriit tempus, sed 
ne maturum quidem etiamnunc fuit, Cic. ib. x. ro: dix- 
isti, paululum tibi esse etiamnunc morz, quod ego vive- 
rem, Cic. Cat. i. 4. post med., ed. Grewv.; but ed. Ernest. 
and ed. Lamb. have etiam tum : both are correct. 1I. 
Also ; etiamnunc circum h:ec loca commorabar, Cic. Att. 
iii. 17. III. 4/so, besides, moreover, &c.; in this sense 
etiamnum is frequent ; perhaps also etiam nunc; for num 
and nunc are one and the same word, and properly it 
ought everywhere to be written etiam nunc. 

ETrAMst1, or, more correctly, EorAw sr, for si etiam, 
if even; Cic. Amic. 27: Cic. Att. iii. 14; see Etiam: 
hence also it is often separated ; etiam subito si, &c., 
Cic. Or. i. 33: and it may often be translated although ; 
etiamsi dudum fuerat ambiguum mihi, Ter. Hec. iv. 4, 26. 

EríAwTUM, or, more correctly, ETIAM TUM, i. q. 
etiamnunc, sfil/, i. e. to that time, to the same time; Cic. 
Or. ii. 22. extr.: Cic. Cat. ii. 2. med.: Suet. Tiber. 42. 
in.: also, Cic. Cat. i. 4. Ernest. See Etiamnunc. 

ETiN1, orum, the inhabitants of some town in Sicily ; 
Plin. H. N. iii. ro. $. 14. 

E'rosca, xw, a town of Hispan. Tarrac., in the territory 
of the llergetes, not far from Ilerda; Vell. ii. 30. in.; 
called, ap. Strabon., Ileosca, otherwise Osca: hence also 
critics would read Osce» for Elosce ; Vell. ii. 30; and ed. 
Ruhnk. has Osce. 

ETovissa, c, f. a town of Hispan. Tarrac., in the ter- 
ritory of the Edetani on the Iberus (Ebro); Liv. xxi. 
22: called also Etobema ('Hzóbza«, Ptol), for which, 
however, according to Kenner, we should read Etobesa 
(Hzáfnez). 

ETRURÍA, &, f. a province of Italy, between Liguria 
and Latium, or between the Tiber and the river Macra, 
otherwise called 'T'uschia and 'T'yrrhenia, hodie Toscana ; 
Liv. i. 23: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: Virg. /En. 
viii. 494: xii. 232. .N. B. Some write Hetruria and He- 
truscus. 


ETnUuscus, a, um, of or belonging to Etruria; lingua, | 
Suet. Aug. 97: urbs, Virg. /En. x. 180: corone, Plin. | 


H. N. xxi. 3. in. $. 45 xxxiii. r. post in. $. 4, golden 
crowns used at triumphs : aurum, Juv. v. 164, i. e. aurea 
bulla, said to have had their origin among the Etrurians: 
campi, Liv. xxii. 35 mare, Liv. xl. 41, near Italy, other- 
wise called mare inferum : disciplina, Cic. ad Div. vi. 6. 
in.; Plin. H. N. ii. 85. $. 85, divination, especially by 
sacrifices : Etrusci, the inhabitants, the Etrurians; Liv. 
i 8: Plin. H. N. viii. 48. post med. $. 74: called colo- 
rati, Martial. x. 68, 3, sc. by the sun. 

Ems: (prop. from et and si), as one word, I. Ai- 
though ; Cic. It is commonly used in the antecedent 
member of a sentence, and followed by * yet, &c. N. B. 
It is often repeated; Cic. ad Div. vi. 1r, etsi—sit. Nam 
etsi—sinunt. Quare etsi—libera. Etsi, &c. TT 
Sometimes it is used where there is no reddition, a/though, 


get, but; do, do poemas temeritatis mez ; etsi que fuit | 


ista temeritas ? Cic. Att. ix. 10: nec hic me magis an- 
gunt: etsi tamen, ubicunque sum, illa sunt mecum, ib. 
xii. 45: habet enim res deliberationem ; etsi ex parte 
magna tibi adsentio, ib. vii. 3. ante med.: nunc tantum 


videmur intelligere, non diuturnum bellum ; etsi idipsum | 


nonnullis videatur secus, Cic. ad Div. vi. 4. post in. 
III. Even though ; etsi nihilL-abstulissetis, Cic. Sull. 
32. in. XN. B. Et si, as two words, are well known, 
* and if? 

ETYMANDER or ETYMANDROS (us), i, ((EzZzzv2eos), 
a river in the interior of Asia, flowing through the terri- 
tory of the Euergete, and therefore in Drangiana; Ar- 
rian. Exped. Alex. iv. 6. extr. 


ÉrY wóLoGla, w, f. (iruuoxoyín), etymology, inquiry | 
into the derivation of words ; Cic. Acad. i. 8. post med.: | 


Quint. i. 6, 28: Gell. xix. 13. med.: it occurs in Greek 
characters, Cic. Top. 8. 

Er Y MÓLÓGICE, es, f. sc. ars, (iruzoXoyix, Sc. Tíxvn), 
the science of etymology ; Varr. L. L. vi. 1. 

ÉrYwórLOGÍcus, a, um, (izuuoxoyixós), etymological ; 
ratio, Gell. i. 18. in. 

ÉrYwOoN, i, n. (?zozov, verum ; origo vocabuli), £e 
derivation of a word ; etyma vocum, Gell. xviii. 4. extr.: 
videtur vocabulum etymon habere a glubendo, Varr. R. R. 
i. 48. post in. 8. 2. 

Ev! (perhaps the Greek s2, bene: thus also, euge, 
Gr. £)ys), an interjection denoting admiration, surprise, 
or astonishment, well ! 'Ter. Phorm. iii. i, 14: Eun. i. 2, 
74: Plaut. Most. i. 4, 26: Mil. iv. 4, 1o. N. B. We 
find also eh for eu; Plaut. Pcen. ii. 28 ; and euge (:2y:)! 
Ter. Phorm. v. 6, 3o. See Euge. 

EVA, 2, f. I. The name of the first woman ; Ter- 
tull. de Virg. Vel. 5. prope fin.: Prud. in Hamart. 
Z4I. II. A town of Arcadia; Steph. Byz. 

EvXcUOATYo, onis, f. (from evacuo), «n emptying : 
hence fig., a weakening, àmpairing ; bestiarum, a causing 
them to be inoffensive; cum viam fides demonstret, per 
quam ad deum perveniemus, jam tunc eidem vis, id est, 
fidei, hanc evacuationem et subjectionem bestiarum polli- 
cetur, Tertull. adv. Marcion. iv. 24. extr. 

EvÁcÜo, avi, atum, are, (from e and vacuo, are), £o 
empty, purge ; alvum, Plin. H. N. xx. 6. post med. $. 23: 
xxxii. 9. med. $. 33: fig., £o weaken, destroy ; obligatio 
evacuata, Cod. Just. viii. 43, 4. 

EvADNE, es, f. (E222), daughter of Phylacus (Hyg.), 
or Iphis (Apollod.: also, according to some, a daughter 
of Mars by Thebe, wife-of Asopus), wife of Capaneus, at 
whose burial she threw herself upon the funeral pile ; 
Virg. /En. vi. 447: Hyg. Fab. 243 and 256: Apollod. 
ii. 7, 1: Propert. i. 15, 21: iii. r1 (13), 24: Ov. Trist. 
iv. 3, 64: v. 5, 54: Martial. iv. 75, 7. "There were se- 
veral of this name. 

Evàno,si,sum,3.  l. To go out; (from e and vado) 
ex corpore, Cic. Senect. 22: balneis, Cic. Cod. 27: si 
apes ex alvo minus frequentes evadunt, Varr. R. R. iii. 
16. prope fin. $. 36: oppido, Sallust. Jug. 56 (60): also 
seq. accus. ; haram, Colum. vii. g. prope fin. $. 11: vitam, 
Apul. Met. iv. ante med. p. 140, 16. Elmenh., to die: 
inter stationes, Liv. v. 46. in.: abiit, excessit, evasit, eru- 
pit, Cie. Cat. i. r: naufragos milites in terram evasisse, 
Liv. xxix. 27 : also simply, to go or come to a place ; in 
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terram, Liv. (see above): ut ante oculos evasit—paren- 
tum, Virg. /En. ii. 531, came before the eyes; ex illis 
sedibus in hzc loca, Cic. Nat. D. ii. 37 : per intervalla 
digitorum, Suet. Dom. 18: inter virgulta, Sallust. Jug. 
5o (54): per angustias, Cels. iv. 4, 2: hence, 1. To 
come, go, or pass over ; viam, Virg. /En. ii. 731, (where 
ed. Brunk. and ed. Heyn. secunda read vicem, i. e. peri- 
culum): amnem, "Tacit. Ann. xii. 35 : ripam, Virg. /En. 
vi. 425 : gradus altos, ib. iv. 685: spatium, ib. xii. 907 : 
vasa Cephisi Panopesque arva, Ov. Met. iii. 19 : vitam, 
Apul. (see above): also without an accus.; per intervalla 
digitorum, Suet. Dom. 19. (see above): inter virgulta, 
Sallust. Jug. 50 (54). (see above): angustias, per quas 
spiritus evadit, goes or passes through, Cels. iv. 4. 8$. 2. 
(see above): castra media evaserant, Liv. vii. 36. in., had 
passed the middle, &c. 2. T'? get away, escape ; e ma- 
nibus hostium, Liv. xxii. 49: ab (improbis) judicibus, 
Cic. Tusc. i. 41: periculo, Liv. xxi. 33: xxviii. 26; or, 
e periculo, Cic. Divin. ii. 5: e morbo, ib., to recover : ex 
insidiis, ib., and Liv. iii. 3: insidias, Suet. Cows. 74: 
flammam, Virg. /En. v. 689: pugni, ib. xi. 702, where 
some edd. read pugnam: manus, ib. ix. 560: necem, 
Phedr. iv. 5, 4: aliquem, Plin. Ep. ii. 1: ne quis hos- 
tium inter stationes evadere posset, Liv. v. 46. in., sc. e 
Capitolio: hence, evasus, a, um, escaped from ; fulgur, 
Juv. xii. 18. 3. T'o come to pass, be fulfilled ; somnia 
evadunt aliis aliter, Cic. Divin. ii. 71: id, quod somnia- 
vimus, evadere, ib. 59, that the dream is ont, is fulfilled, 
&c. 4. T'o have an issue, to end ; nimia licentia evadet 
in magnum malum, "Ter. Ad. iii. 5, 63: ista quo evasura 
sint, Cic. Att. xiv. 19. extr.: pestilentia in longos morbos 
evasit, Liv. xxvii. 23: huccine beneficia tua evaserunt, 
ut, &c., Sallust. Jug. 14 (15): hec ille intuens, cum ne- 
sciret, quorsum evaderent, Nep. Dion. 8: demiror, quid 
sit, et, quo evadat, sum in metu, Plaut. Asin. i. 1, 69 : et 
heri semper lenitas verebar, quo evaderet, T'er. And. i. 
2, &: hence, 5. In speaking, to come to, or light upon, a 
| subject ; Scin' quam ? quo evadat, vide, "Ter. Phorm. i. 
2, 61, look how far he goes, sc. in his heat: quam timeo, 
quorsum evadas, Ter. And. i. r, 100, I am afraid what 
your story will come to at last, or, where it will termi- 
nate: ubi friget, huc evasit, Ter. Eun. iii. 3, 11, when 
he could produce nothing, he fell into the following dis- 
course, II. To climb or mount up ; in muros, Liv. ii. 
5o. extr.: iv. 34: in verticem collis, Liv. ii. 65: per lo- 
cum iniquum, Liv. xxvii. 18. extr.: gradus altos, sc. in, 
Virg. (see above): ad fastigia culminis, Virg. /En. ii. 
488: hence, to become (at last, or after great exertion), 
| with a nomin.; evaserat perfectus Epicureus, Cic. Brut. 
|35: in jure summus evaserat, ib. 47. prope fin.: ex fu- 
| cosis firmi suffragatores evadunt, Q. Cic. Petit. Consul. 
(9: juvenis evasit verz indolis, Liv. i. 39 : primum inane 
ceptum evasit, Liv. xxxv. 37: non posse oratores eva- 
|dere, Cic. Or. i. 28: videmus qui oratores evadere 
non possent, eos ad juris studium devenire, Cic. Mur. 
I3. prope fin.  N. B. The infin. evadere is also fol- 
lowed by a dative of the object, when preceded by a da- 
tive of the subject; maximo tibi et duci et civi evadere 
contigit, for ducem et civem, Val. Max. v. 4, 2. (extern.) 
See Contingo. XN. B. Evasti for evasisti; Hor. Sat. ii. 
7, 68: Sil. xv. 793: thus also, evasset for evasisset ; Sil. 
| XV. 375, where however the better edd. have enasset. 


Deut. v. 23. 

Ev.Ewox, ónis, (EZzíuav), I. Father of Eurypy- 
Ius ; Apollod. iii. 10, 8: Hom. Il. P. 736. II. Son of 
Lycaon; Apollod. iii. 8, 1. 

EvXaA'TIo, onis, (from evagor), a wandering ; ac spa- 
tia longitudinis latitudinum evagatione pensant (sc. stella 
Veneris et Mercurii), Plin. H. N. ii. 17. post in. 8. 14. 

EvAGINA, :, a town of Galatia ; Tab. Peuting.: called 
Phuibagina, Ptol. 

EvaarNATÍO, for Evagatio, « wandering ; spreading ; 
canceris, of a cancer ; circumscriptis evaginationibus (can- 
ceris), Arnob. i. post med. p. 38. (al. p. 30). 

EvaGixo, are, (from e and vagina), £o draw from a 
scabbard ; as, gladium, Justin. i. 9: Hyg. Fab. 164. 

EvAcON, onis, one of the family of the Ophiogenes, 
| whom serpents do not injure; Plin. H. N. xxviii. 3. $. 6. 
Hard., where earlier edd. read Exagon. 

EvAcon, atus sum, ari, (from e and vagor), £o roam 
or wander about at. pleasure ; Liv. xxii. 47: Colum. viii. 
5, 14: hence, fig., £o wander ; adpetitus evagantur, Cic. 
Offic. i. 29: hence, in speaking, £o digress, deviate from 
& subject ; hactenus evagari satis fuerit, Quint. ii. 4, 32 : 
a judicibus petit, ne Demostheni permittant evagari, sed 
eum dicere de ipso causz statu cogant, ib. iii. 6, 3: vel 
dicendi voluptate evagamur, ib. iii. 11. prope fin. 8. 25. 
Also with an accus., fo overstep ; rectum ordinem, for, 
vagari extra rectum ordinem, Hor. Od. iv. 15, 9: and 
thus, excedere ordinem, modum, urbem: see Excedo. 
II. To wander, i.e. to extend itself ; Cappari evagatur 
per agros, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 48: Nilo eva- 
ganti molem opponere, ib. x. 33. post in. $. 49 : vitis prz- 
valens in luxuriam evagatur, Colum. v. 6. post med. 
$8. 25 : also, to become common ; et per ignota capita (i1. e. 
homines) late evagata est vis morbi, Liv. iii. 7. post med. 

EvGORAs, s, m. (Eszy£pzs), I. A king of Cy- 
prus; Nep. in Dat. 2 : Justin. v. 6. extr. : Isocrat., &c. 
II. A son of Priam ; Hyg. Fab. 9o: Apollod. iii. 12, 5. 
III. A son of Neleus, and. so, brother of Nestor; he was 
| killed, together with his other brothers, except Nestor, 
by Hercules ; Apollod. i. 9, 9. 

EvAGÓRE, es, f. (Eózy5e4), a sea-nymph, daughter of 
Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 

Evirrsco, lui, 3. (from e and valesco), I. To be- 
come strong, get or increase strength, of things with or 
without life; natura magis evalescat, Quint. ii. 8. 8. 5: 
natura in hoc ita evaluerit, ib. x. 2, 10: si non evaluere 
rami, Plin. H. N. xvi. 30. prope fin. $. 54: flagella, e. g. 
cum evaluissent flagella (of the vine) pedes binos, ib. xvii. 
18. $. 25: adfectatio quietis in tumultum evaluit, 'T'acit. 
Hist. i. 80. II. To be able ; natura, Quint. ii. 8, 5: 
x. 2, Io. (see above): especially, seq. infin.; pervincere, 
Hor. Ep. ii. 1, 200: componere, Stat. Sylv. v. 2, 38: 
medicari, Virg. /En. vii. 756 : agnoscere, Claud. Proserp. 
ii. g2. — III. To be equivalent to, have a certain value ; 
quippe cum ipsa margarita centies sestertium sine con- 


EvJgr, orum, a people of Palestine; Prud. Hamart. | 
422, i. e. the Hivites: called also Hevei (Hevzi), Vulg. | 
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tentione evaluisset, Macrob. Sat. ii. 13. extr. IV 
become fashionable ; ut nunc invaluit (impers.), as it is, 
&c., Quint. ix. 3, 33. N. B. Of this word Quint., viii. 
6, 32, says, sed hoc (verbum) feliciter (fictum vel factum 
est), evaluit; at contra vio pro eo infeliciter. 

EvXriDpus, a, um, (from e and validus), strong; eva- 
lidam hastam, Sil. i. 552, according to some old edd.; but 
ed. Cellar. and Drak. read et validam. 

EvArLrLÉrÁcio, feci, factum, ére, (from e and vallus, 
dim. of vannus, and so, i. q. evanno, prop., to winnow 
out; see Scalig. ad Fest. in Valvoli, and Voss. Etymol.): 
hence, gen. £o cast out ; retrimenta cibi, quz exierant per 
posticum, evallefecerunt, Varr. ap. Non. 3. p. 158. 

EvALLO, are, (from e and vallum, or vallus, dim. of 
vannus; the latter is adopted by Voss. in Etymol.), to 
cast out ; nos foras evallaverunt, Varr. ap. Non. 2. n. 259: 
pilatricem pallii evallavit, 'T'itinn. ib. 

EvALLo, ére, (from e and vallus, a fan or van, dim. 
of vannus), £o winnow out; or rather, £o take off the husk 
or shell, to peel, shell ; triticum perfundi aqua multa jubet, 
postea evalli, deinde sole siccatum pilo repeti, Plin. H. N. 
xviii. Io. post med. $. 23. 

EvaN, m. (E/z»), a surname of Bacchus ; Ov. Met. iv. 
15: Lucret. v. 742: hence, Evans, tis, (part. of evo), a 
Bacchanal; Catull. 63 (64), 392: Sil. i. ror :- evantes 
orgia cireumducebat Phrygias, Virg. /En. vi. 517, where 
evantes orgia means, celebrating the feast of Bacchus, 
and so is put for celebrantes orgia, unless we refer orgia 
to circum ; also generally, reve/ling, carousing ; evantes 
exsiliunt, Apul. Met. viii. post med. p. 274, rr. El- 
menh. 

EvANDER, dri, and EvaxDnus, i, m. (Edzv2go; ), 

I. An Arcadian prince, son of Nicostrata, who, on ac- 
count of her skill in the prophetic art, was called Car- 
| menta, and father of Pallas; he settled in Italy, where 
he established a friendship with /Eneas, and rendered him 
assistance ; Virg. /En. viii. 100: x. 515. II. Evander, 
or Aulanius Evander, a certain maker of images, or sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 7. in. $. 16: xxxvi. 5. post 
| med. $. 4, ro: Hor. Sat. i. 3, 91. III. One of the 
sons of Priam ; Apollod. iii. 12, 5: hence, Evandríus, a, 
um, of or belonging to Evander; Virg. /En. x. 394: 
tecta, Rome, Sil. vii. 18, because Evander lived in the 
neighbourhood of the same: mons, Prud. adv. Symmach. 
ii. 552, i. e. Palatinus: curia, ib. i. 521, i. e. Romana. 

EvANEscOo, nui, (ítum), 3. (from e and vanesco), £o 
vanish, pass away ; ex oculis, Virg. /En. ix. 658: color, 
Lucret. ii. 827: pondus, ib. v. 436: odor, Plin. H. N. 
xii. r. ante med. $&. 2: allium et cepam extra terram 
germinare et cauliculo acto evanescere, ib. xix. 6. extr. 
$. 34: pruina, e. g. non prius quam pruina evanuit, 
Varr. R. R. ii. 4. ante med. 8. 6: cornua lunz, Ov. Met. 
ii. 117: hence, fig., l. To vanish, pass away, be lost, 
perish ; eorum memoria evanuit, Cic. Or. ii. 23: dolor, 
Ov. in Ibin 133: spem evanescere, Cic. Att. iii, 13: ru- 
mor, Liv. xxviii. 5: herbarum virtus, Ov. Met. xiv. 356: 
|cum jam paene evanuisset Hortensius, Cic. Brut. 94: 
| orationes, ib. 27 : sententia, Cic. "Tusc. v. 30, had no fol- 
lowers, fell to the ground. II. To lose its strength ; 
vinum et salsamentum vetustate evanescunt, Cic. Divin. 
|ii.27. XN. B. Evanituras religiones, Lactant. v. 4. extr. 

EvANGEÉLÍCUS, a, um, (sizy21x2«), evangelical ; scrip- 
tura, ''ertull. adv. Marcion. 39: instrumentum, ib. 2. 

EvAwGÉLISTA, m, m. (s) yyiezAus), an evangelist ; 
Prud. Cath. vi. 77. 
| EvawcEÉLIUM, i, n. (sózyy£2:v), — I. Pleasant news 
| or intelligence ; Cic. Att. ii. 3. in. : xiii. 40. in.; but in 
Greek in both places: thus also, quibus sey yéAiz, quae 
reddam, nescio, ib. ii. 12, if reddere means, to give in 
return. II. Recompense made to a bearer of agreeable 
intelligence ; Cic. Att. ii. 12. in., if reddere means, to 
pay. III. The Gospel ; Tertull. adv. Marcion. iv. 3. 

EvANGÉLIZATOR, Oris, (from evangelizo, Gr. t/z5ys- 
AíQo), he that preaches the Gospel ; "Tertull. de Cor. Mil. 
9 : ib. de Prescript. 4. 

EvaxGEÉLus, i, m. (séryysAoc), a bearer of good news ; 
Vitr. x. 7. N. B. Evangelorum portus (E/zyyfaav 2:- 
ih», Ptol.), a harbour in terra 'Troglodytica in Africa. 

EvANÍDUS, a, um, (from evanesco), vanishing, passing 
away ; pectora in tenues abeunt evanida rivos, Ov. Met. 
V. 435: amor in tenues evanidus exeat auras, ib. Rem. 
633: vetustate evanida facta materia, Vitr. ii. 8: calx, 
ib. vii. 2: quidam e smaragdis senescunt, paulatim viri- 
ditate evanida, Plin. H. N. xxxvii. 5. med. $. 18: gau- 
dium leve et evanidum, Sen. Ep. 35. med. 

KvAxNo, ére, (from e and vanno), /o throw or cast out 
(chaff); Varr. R. R. i. 52. extr.: hence, gen., £o throw 
out ; Pomp. ap. Non. r. n. 69. 

EvawTES,ium. See Evan. 

EvANTHES, is, (EJZv/»;), a Greek writer of Miletus, 
contemporary with Thales; Plin. H. N. viii. 22. 8. 34: 
Diog. Laert. i. 29: there were also two others, one of 
Samos, and the other of Cyzicus. See Voss. de Hist. 
Graec. 

EvANTHÍA, c, (Eézv)iz, Ptol.), a town of Locris in 
Greece, otherwise called CEanthe; ap. Plin. H. N. N. B. 
Also the town "Tralles in Lydia was formerly called 
Evanthia (EóéYéue, Steph. Byz.); Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29. 

EvronaTio, onis, f. (from evaporo), evaporation ; 
Sen. Nat. Quest. i. r: vi. r3: necessum est, fieri evapo- 
rationem, Gell. xix. 5. med. . 

EváironATivus, a, um, (from evaporo), evaporating ; 
virtus, Cel. Aur. Acut. iit. 8. post med. 

EvXrono, are, (from e and vaporo), £o evaporate ; id 
levissimum est, quod evaporatur, Gell. xix. 5. med. : ali- 
quantum—diffllari atque evaporari ex nive, ib. : we find 
also exvaporare, Tertull. de Pall. 6. extr. 

EvaRCHOS, i, m. a river of Paphlagonia; Marcian. 
Heracl.; and Steph. Byz.: otherwise called Evarchum, 
e. g. flumen Evarchum, Plin. H. N. vi. 2. $. 2: Val. Fl. 
vi. 102. 

Evàsio, onis, f. (from evado), an escape; Vulg. Ju- 
dith. xiii. 20. , 

EvasPLA, a river of India on this side the Ganges; 
Arrian. Exped. Alex. iv. 24. in. md 

ÉvasTOo, avi, atum, are, (from e and vasto, are), io 
waste, desolate ; agrum, Liv. viii. 37 : templum, Liv. 
xxxii. 32: omnia evastarunt, Liv. x. 15. post in. : uratur 


EVASUS 


evasteturque invicem Africa, Liv. xxviii. 44. prope fin. : 
rura evastantur, Sil. xii. 520. 

Evasus, a, um. See Evado. 

EvaTHLUS, i, a rhetorician, who learnt rhetoric of 
Protagoras for three thousand denarii ; Quint. iii. 1, ro. 

Evax! well done! bravo! Plaut. Curc. i. 2, 3: ib. 
Cas. iv. 4, 13: ib. Bacch. ii. 3, 13: ib. iv. 4, 73. 

EvAz.£, arum, a people of Asia beyond the lake Mw- 
otis, in the neighbourhood of the Don (Tanais); Plin. 
H. N. vi. 7. $. 7. 

Evmaca, m, f. (EZ9u2), an island of Greece, in the 
JEgean sea, near Boeotia, now called Negroponte ; Mela 
ii. 7: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21 : Ov. Met. xiii. 
660: Nep. Milt. 4: Liv. xxvii. 30 : Strabo, &c. : Euboea 
was also formerly a town of Sicily ; Marcian., Heracl., 
and Strabo; which latter reckons it among the towns the 
remembrance of which is lost; and Strabo, ib. x. ante 
med., mentions a town Eubcea in Corfu and Lemnus, 
and a hill Eubcea in the territory of the Argives. 

Euncus, a, um, (EZgers), of or belonging to Euboea ; 
plebes, Stat. Sylv. v. 3, 136. 

EvnoicE, es, i.q. ebulum; Apul. de Herb. or, (Gr. 
t) Box, SC. Barn). 

Evzólcus, a, um, (EZ82xis), I. Of or belonging 
to Euboea, Eubcean; tellus, Sen. Herc. (Et. 775: litus, 
Propert. ii. 20 (26), 38, near Aulis, a town of Boeotia, 
which lies opposite Chalcis in Eubca: sinus, ib. iv. r, 
114: Liv. xxxi. 47, near Euboea: Anthedon Euboica, 
a town of Boeotia, on the sea coast, opposite Eubca ; Ov. 
Met. vii. 232: cultor aquarum Enboicus, i. e. Glaucus, 
ib. xiv. 4, because this marine deity belonged to the town 
Anthedon : Euboicis Cumarum adlabitur oris, Virg. /En. 
vi. 2, because the town Cum: of Campania in Italy was 
built by colonists from Eubca: thus also, urbs Euboica, 
Ov. Met. xii. 154, Cume, so called because colonised | 
from Chaleis in Eubea : hence Livy, viii. 22, says, Cu- 
mani ab Chalcide Euboica originem repetunt: talentum, 
i. e. 7500 cistophori, or 4000 denarii, Fest.; and Liv. 
xxxvii. 45 : xxxviii. 9. II. It is also used of the town 
Cum: in Italy, because it was built by a colony from 
Chaleis in Eubca; see Liv. viii. 22. (above): hence, 
Euboicus, a, um, i. q. Cumanus, e. g. Sibylla Euboica, 
Martial. ix. 30, 3: urbs Euboica, Ov. Met. xiv. 155, i. e. 
Cum:e : carmen Euboicum, Ov. Fast. iv. 257, i. e. Sibylle 
Cumanse : tu—Euboici transcendere pulveris annos, Stat. 
Sylv. i. 4, 125, the years which the Sibyl received from 
Apollo; for he granted her as many years as were the 
particles of dust which she held in her hand; see Ov. 
Met. xiv. 136: Euboicos penates remeare, Stat. Sylv. iii. 
5, 12, Neapolis, which lies near Cumz. 

Eu sórs, ídis, f. (E292i;), i. q. Euboica, Eubcean ; ora, 
Stat. Achill. i. 413, i. e. Euboea : tellus Eubois, Stat. Sylv. 
i. 2, 263, the country about Cum:e. 

EvuBOLÍDES, w, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 29. 

Eus8OLION, i, i. q. dictamnus ; Apul. de Herb. 62. 

EuBURIATES, um, a people of Liguria in Upper Italy ; 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. 8$. 7: Flor. ii. 3. 


EVECTUS 


portation ; ut (sit) navigiorum evectus, vel itinerum, Plin. 


H. N. xviii. s. ante med. $. 6, by water or land. II. 
An ascent. 

EvEÉcTUS, a, um. See Eveho. 

Ev&£no, xi, ctum, 3. (from e and veho), I. To 


carry or convey out or forth ; omnia ex fanis plostris evecta 
esse, Cic. Verr. i. 20: evehere aquas, Liv. i. 38: Plin. 
H. N. ii. 103. post in. $. 6: merces, to export, Plin. H. N. 
vi. r9. in. $. 22: quibus rebus (i.e. viis et fluminibus) 
evehi et invehi scimus, Varr. R. R. i. 16. prope fin., im- 
ports and exports are made : hence, evehi, to ride or go 
out or forth, whether on horseback or by ship; evectus 
extra aciem equo, Liv. v. 36. med., rode forth : thus also, | 
calcaribus subditis evectus, Liv. iv. 33. med. : navis evecta, 
Justin. iv. 4: evehi in ancoras, i. e. contra ancoras te- | 


nentes navem, Liv. xxii. i9: thus also, se evehere, e. g. | 
primo incaute se evehentes (ex urbe) Masinissa excipie- | 
bat; mox plures simul conferti porta effusi zquaverant | 
certamen; postremo jam omnis equitatus prelio cum 
adesset, sustineri ultra nequivere, Liv. xxix. 34. post 
med., breaking forth, riding out. Also with an accus. ; 
evectus os amnis, Curt. ix. 9. extr.: hence, fig.; e Pi- 
reo evecta est eloquentia, 1. e. Athenis egressa est et 
ad alios venit, Cic. Brut. 13: confragosis atque asperis 
evecti (in speaking), Quint. vi. r. prope fin. &. 52. 
N. B. 1. Evehere often means simply, £o conduct to 
4 place, and therefore evehi, to journey, go to «a place; 
but we must always understand a haven or some 
Starting-place ; ubi primum tranquillitas maris classes 
in altum evexisset, Liv. xxv. 27, brought: ad regem 
evecti sunt, Justin. ii. 6: hostem longius evectum, Ta- 
cit. Ann. xii. I4: also with an accus.; insulam evecti, 
for ad insulam, Curt. ix. 9. $. 8: fama evecta insulas, 
"Tacit. Ann. xii. 36. 2. Evehi, £o pass over or by; hence, 
fig., cur tua preescriptos evecta est pagina gyros? Propert. 
ii. 2 (3), 21: fama evecta insulas, Tacit. Ann. xii. 36. 
3. Evehi, fig., to go too far, in speaking, i. e. £o say in 
one's heat more than one would wish; Liv. xxxv. 31. prope 
fin. Il. To carry or convey up; and so, evehi, to go 
or mount up ; ut in collem Exquiliarium eveheretur, Liv. 
i 48: hence, to evalt ; aliquem ad deos, Hor. Od. i. 1, 6: 
in ccelum, Juv. ii. 38: aliquem ad zthera, Virg. /En. vi. 
130: aliquem ad consulatum, Auct. Dial. de Or. (ad Ta- 
Cit.) 13: hence, evehi, to be raised, or, to raise one's self; 
supra privatum modum evectas opes, Tacit. Ann. xiv. | 
52: hence, evectus spe vana, Liv. xlii. 62, vain, proud : | 
vir in id evectus, Vell. ii. 53, who had proceeded so far: 
in summum evecti fastigium, Vell. ii. 56: magice vani- 
tates in tantum evecte, ut, &c., Plin. H. N. xxvi. 4. in. 
$.9. N. B. It is written also exveho, e. g. Celsus scribit, 
Si quis merces, quas exvehandas conduxit, in horreo | 


posuit, &c., Ulp. in Pand. x. 4, 5. in. 
EvELATUM, i. e. eventilatum ; Fest.; but Salmasius | 
reads evallatum (from vallus, dim. of vannus), for eve- 
latum. 
EvELLo, elli, sometimes ulsi, ulsum, 3. (from e and | 
vello), I. To tear or pull out; linguam alicui, Cic. 
Sext. 28: timide signifer evellebat, quod infixerat, Cic. | 


EucARPENI, orum. See Eucarpia. 


EVENOR 


10. 3. T'o happen, fall out, occur, come to pass; time- 
bam, ne evenirent ea, &c., Cic. ad Div. vi. 21: omnia 
contra, ac dicta sint, evenisse, Cic. Divin. ii. 24: scire 
qui eventura sunt, ib. 51: etiamsi possis rationem red- 
dere, cur id eveniat, tamen, &c., Cic. Acad. iv. 33. post 
in.: hoc in omnibus item partibus orationis evenit, ut 
utilitatem— suavitas consequatur, Cic. Or. iii. 46. post 
med.: quidquid preter spem eveniat, Ter. Phorm. ii. r, 
16: ut plerumque evenit, as it generally happens, Cic. 
Planc. 6: ubi pax evenerat, i. e. facta erat, Sallust. Cat. 
9: forte evenit, ut, &c., Cic. Or. ii. 5, it happened that, 
&c. Also usu is put with it redundantly ; usu evenire, 
Cic. Invent. i. 10: Cic. Fin. v. 2. in. See Usus. 4. To 
befall ; absolute, e. g. male istis eveniat! Plaut. Curc. i. 
I, 39: bonis male evenit, improbis optime, it goes or is 
ill with the good, but well with the bad, Cic. Nat. D. iii. 
32. extr.: ut plerumque evenit, happens, Cic. Planc. 6. 
III. 7'o come forth, to grow; arundo serius evenit, Co- 
lum. iv. 32. $. 2: hence, to proceed. from, to happen; id 
a congris evenit ei, Plin. H. N. ix. 29. post med. $. 46. 
N. B. ÉEvenat for eveniat, Enn. ap. Non. 10. n. 20. Part. 
eventus, a, um, seems not to occur : but eventum, subst. 
I. Zn event, consequence, effec ; cognitio eventorum, 
Cic. Top. 18: ut consilia eventis ponderemus, Cic. Rab. 
Post. r. post in.: quarum quidem rerum eventa magis 
quam causas quzri oportere, Cic. Divin. i. 6. extr. : qui 
credat iis, quorum predicta quotidie videat re et eventis 
refeli, ib. ii. 47. extr. 2. Occurrence, accident; plur. 
eventa, Cic. ad Div. v. 12. $. 19: ib. i. 7. extr.  N. B. 
Also sing.; eventi, Cic. Part. 9. med.: Cic. Att. iii. 8. 
extr.: eventum, Lucret. i. 471. 

EvENOR, oris, (E/£ve), a painter, father and preceptor 
of the celebrated painter Parrhasius; Plin. H. N. xxxv. 
9. ante med. $. 36. in.; and Pausan. in Att. 

EvENTILO, avi, atum, are, (from e and ventilo), 

I. To purify, as, corn by winnowing; quod frumenta 
eventilata mundiora sunt, lapillisque carent, &c., Colum. 
i. 6. prope fin. $&. 23: bad air, Plin. H. N. xxxi. 3. post 
in. $. 28: Justin. xliv. r. extr. Il. To scatter, dis- 
perse ; opes, Sidon. Ep. i. 9. 

EvENTUM. See Evenio. 

EvENTUS, us, m. (from evenio), an egress, as, from a 
wood, &c.: hence, I. An event of any thing, conse- 
quence, effect; orationis, Cic. Or. i. 26: dicendi, ib. 27: 
causarum, Cic. Part. 2 : rei eventum experiri, Ces. B. G. 
i. 3: pugne, ib. vii. 49: eventus est alicujus exitus 
negotii, in quo quzri solet, quid ex quaque re evenerit, 
eveniat, eventurum sit, Cic. Invent. i. 28: dies hunc 
habuit eventum, Ces. B. G. v. 42 : hence, an end, issue ; 
semper ad eventum festinat, et in medias res, non secus 
ac notas, auditorem rapit, Hor. Art. 148. II. 4cci- 
dent, occurrence ; ad omnem eventum paratum esse, Cic. 
ad Div. vi. 21: quemvis eventum fortiter ferre, Cic. Att. 
ix. 6. extr.: casus duntaxat humanos et incertos eventus 


| valitudinis et nature communis fragilitatem extimesco, 


Cic. Marc. 7. prope fin.: Si vero ad humanos casus in- 
certosque eventus valitudinis sceleris etiam adcedat insi- 
diarumque consensio, ib. XN. B. Bonus Eventus, as a 


| Divin. ii. 30: nigros capillos evellerat, Phedr. ii. 2, 10: person and goddess; Varr. R. R. i. 1, 6: Plin. H. N. 


EvcanPla, c, f. (Eóxaería), a town of Phrygia major; spinas agro, Hor. Ep. i. 14, 4: plantam ceno, ib. Sat. ii. xxxiv. 8. post med. $. 19, 16. 


Ptol. and Strabo: hence probably, Eucarpeni, the inhab- | 
itants ; Plin. H. N. v. 29. in. 8. 29. 
EvcnánisTÍA, z, f. (suxcmoirrín), 
Tertull. adv. Hzret. 47. 
Cyprian. Ep. ro. 

EvcnánrsTÍCON, i, (:sóx;zgirzixóv), sc. carmen, an eu- | 
charistic hymn ; Stat. Sylv. iv. 2, in the title. 

EucnHaA'TE, arum, a people of Scythia in Asia, beyond 
the lake Mzotis; Plin. H. N. vi. 17. in. $. 19. 

Evcnra, os, (EZzue), a celebrated statuary of Athens; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. 6. 19, 34; and Pausan. 
in Arcad. 

EucLiIDES, is, (Eóx2£i3ns), I. A philosopher of| 
Megara, head of the Megaric sect, and pupil of Socrates ; 
Cic. Acad. iv. 42: Diog. Laert. ii. 106. seq. : his disciples | 
were called Megarici. II. A mathematician of Alex- 
andria, in the time of Ptolemy Philadelphus; Cic. Or. 
lii. 33. K 

EvcNEwos, i, i. e. habens pulchra crura, e. g. Ama- 
zonem, quam ob excellentiam crurum eucnemon adpel- 
lant, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 21. 

EucRATIDÍA, m, (Eóxozriz), a town of Bactriana; 
so named from its ruler Eucratides (Eóxpzí2z;), accord- 
ing to Strabo xi.: we find the name Eucratides also, Jus- 
tin. xli. 6. in. 

EvnJEMoON, Ónis, (s2z/nov), felix, e. g. Arabia; Mela 
iii. 8: Plin. H. N. vi. 27. prope fin. $. 31. 

EvDEMIA, ze, an island of the /Egean sea ; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 23. 

EvnEnus, i, (E227uo«), of Cyprus, an intimate friend 
of Aristotle; Cic. Divin. i. 25. 

EvunrxEox, i. e. lineum filum, quod medici extremo in 
clysterio relinquunt, per quod clysmos emittitur, Fest., 
ubi v. Scalig. et Dacer. 

Evunícus, i, a certain historian; Plin. H. N. xxxi. 2. 
ante med. $. 

EuniERU TURRIS, à place in Macedonia; Liv. xliv. 3. | 

EuniIXATA, a town of Armenia minor ; Ptol. 

Eupox, onis, a river of Phrygia major, near the town 
Tralles; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29. 

Evponus, i, (EZ2»25;), the name of a painter; Plin. 
H. N. xxxv. 11. post med. 8. 40, 34. 

EvposEs (plur.), a people of Germany, between the 
Elbe and the Vistula ; Tacit. Germ. 4o. 

Eunoxvs, i, (E22z£»:), a native of Cnidus; he was a 
philosopher, and pupil of Plato, and skilled in astrology; 
Cic. Divin. ii. 42 : Plin. H. N. xxx. 1. post in. $. 2. 

EunnacixU v, i, a town on the Alps, in Upper Italy ; 
Tab. Peuting. 

EunnàPaA, a town of Mesopotamia 5 Ptol. 

EvxcrTío, onis, f. (from eveho), I. 4 carrying or 
leading out. — YI. A going or flying upwards, an ascent ; 
sublimis evectionis appendix miseranda, i. e. Psyche, who 
clung to the flying Cupid, Apul. Met. v. post med. p. 169, 

10. Elmenh. III. A travelling with the post, or, per- 


7, 27: e segete ebulum, Plin. H. N. xvii. 9. post med. 


II. The Lord's Supper; | Cels. vii. r2. post in.: dentes, Plin. H. N. xxx. 3. post mas. 


med. $. 8: statuam de monimento, Ulp. in Pand. xlvii. | 
12, 2: excisa enim est arbor, non evulsa, Cic. Att. xv. | 
4. ante med. : clavos evulsos e sepulcro, Plin. H. N. xxxiv. | 
15. ante med. $. 44: hence, II. Fig., /o tear out, i.e. | 
I. To iake away; scrupulum alicui, Cic. Rosc. Am. 2: 
opiniones insitas, Cic. Or. 28: importunitatem ex menti- 
bus, Cic. Or. i. 53: consules non solum ex memoria, sed 
etiam ex fastis, Cic. Sext. 14: sint evulsa ex omni memo- | 
ria, Cic. ad Div. v. 8. 8$. 7. 2. To bring to nothing ; | 
actiones, Cic. Dom. 13: opiniones, Cic. Or. 28. (see a- 
bove). 3. To free; castra obsessa, Sil. vii. 335. — 4. T'o, 
tear away, to separate; odorem e thuris glebis, Lucret. 
lii. 328: nutrix pueros a lacte non subito evellit, Varr. 
L. L. viii. ro. .N. B. Perf. evelli and evulsi; evellisse 
occurs Cic. Sext. 28: evelleris, Gell. x. 16: evellisset, 
Cic. Or. i. 53: Plin. H. N. viii. 42. ante med. $. 64: 
evulsit, Flor. iv. 12. med. 8$. 38: evulserit, Marcell. Em- 
pir. 8: evulsimus, Quint. Decl. xii. 8. | 

EvELPÍDES, c, (Eó:A.712:), a celebrated oculist ; Cels. | 
vi. 6. n. 8, 17, 20. seq. 

EurrPisTUs, i, (E/íAT:70;), a certain physician or 
surgeon ; Cels. vii. pref. 

Ev£wÉRUs or EunEMÉRUS, i, (Ei£z:05;), a Greek 
historian and poet, contemporary with Ptolemeus Lagus, 
and friend of Cassander; his works were translated by | 
Ennius ; Varr. R. R. i. 48. $. 2: Cic. Nat. D. i. 42. post 
med.: Colum. ix. 2, 4: Lactant. i. rr. med. $. 33. Ac-| 
cording to the latter, he was a native of Messene; accord- 
ing to Arnob., of Agrigentum. 

EvENINUS, a, um. See Evenus. 

ÉEvEwÍO, eni, entum, 4. (from e and venio), I. To 
come out or forth; merses (eam) profundo (mari), pul- 
crior evenit, Hor. Od. iv. 4, 65: also, £o come to or to- 
wards ; Capuam, Plaut. Rud. iii. 2, 17. II. To turn 
out, issue, result; nisi cure est, quorsum eventurum hoc 
sit, Ter. Hec. i. 2, 118: evenire bene, Cic. Mur. 10: Cic. 
Att. vii. 2. med.: spero hanc rem nobis eventuram ex 
sententia, Ter. Phorm. ii. 1, 16: male istis eveniat, i. e. 
male istis sit, turn out unluckily, Plaut. Curc. i. 1, 39: 
tibi hoc incommodum evenisse iter, Ter. Hec. iii. 4, 1: 
also with in, e. g. in caput nostrum perjuria eveniant, 
| Ov. Her. xx. 120: hence, r1. Of dreams, £o 5e out, i. e. 
to be fulfilled; ergo hoc inerat in rebus futuris et causas 
naturales habebat; an, et ut videretur, et ut eveniret, 
casus effecit? Cic. Divin. ii. 69. extr.: refert tamen, even- 
tura soleas, an contraria somniare, Plin. Ep. i. 18. in. : 
thus also, of predictions ; omnia fere contra ac dicta sint, 
| : SLE mE an 
| evenisse, Cic. Divin. ii. 24. extr. (see below). | 2. To fal 
1o one's lot; auspicia, que sibi secunda evenerint, Cic. 
Divin. i. r5: provincia evenit Manlio, Liv. ii. 53: cui 
bellum Gallicum (the conduct of this war) evenerat, Liv. 


mission so to do; Symmach. Ep. iv. 6: Cod. Just. xii. tit. 
51. leg. 3. seqq. 

ÉEvEcTUSs, us, m. (from eveho), i.q. evectio, — L4 
carrying out of goods, whether by land or water, an ea- 


viii. 20. in.: paucis meretricibus fideles evenire amatores, 
Ter. Hec. i. 1, 2: si quid sibi eveniret, if any thing should 
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happen to him, i. e. if he should die, Suet. Cas. 86: also with 
in, e. g. ne idem eveniat in meas literas, Cic. ad Div. ii. 


EJ 


Ev&ENvus or EvEwoOs, i, m. (EZzva), I. A river 


| $. 6: ut se evellisset (sc. e ceno), ib. viii. 42. ante med. | near Calydon in /Etolia; Ov. Met. ix. 104 : Plin. H. N. 
I. Thanksgiving; 8$. 64: aliquem e petra, Gell. x. 16. post med.: dentem, | iv. 4. extr. $. 55 and Strabo: previously called Lycor- 


According to fable, Evenus is a son of Mars 
or,as others say, of Hercules), and father of Marpessa 
Marpissa); in a fit of anger at the rape of his daughter, 

he threw himself into the river Lycormas, which was 

thence called Evenus ; Apollod. i. 7, 7; and 8: Hyg. Fab. 

242: hence, Eveni filia, i. e. Marpessa, Propert. i. 2, 18: 

also a town near it; Mela ii. 3. post med.: hence, Eveni- 

nus, a, um, belonging to or growing in the same; Ov. 

Met. viii. 527. Il. A philosopher and poet of Paros; 
Plato Apol. 4: Plutarch. de Discr. Amic. et Adul. c. 

III. A son of Jason by Hypsipyle; Apollod. i. 9, 
1/7. 

EvrnzaÉno, avi, atum, are, (from e and verbero, 
are), I. T' strike out, to strike down, escam, Ov. 
Halieut. 37, or it may simply mean, to strike at. ^ II. 
To strike on or at any things; clypeum alis, Virg. /En. 
xii. 866: pectus armis, Val. Fl. vi. 737: oculos hostis 
rostro atque alis, Quint. ii. 4, 18: mare remis, Curt. iv. 
3. $. 18: fluctus remis, ib. ix. 4. $. 13: spiritus everbe- 
ratus cursu parum libero incaluit, Sen. Nat. Quest. v. 
12: hence, /o incite; animum alicujus ad inquirendum, 
Gell. i. 23. med. 

EvrncANÉUS, a, um, probably, well wrought, or, 
bending downwards ; trabes, Vitr. v. 1. extr., beams well 
laid together. 

EvERGÉTES, w, m. (spyézzs), a benefactor. The 
name of two kings of Egypt, Ptolemwus Euergetes I. 
and II. N. B. Euerget», arum, a people of Drangiana 
in the interior of Asia; Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25: 
Justin. xii. 5 : Curt. vii. 3. in. : Strabo and Arrian. 

ÉEvrnco, cre, (from e and vergo), to cause to flow 
down ; rivos, Liv. xliv. 33. 

EvrnmE, arum, i. e. purgatio quiedam domus, ex qua 
mortuus ad sepulturam ferendus est, quz fit per everria- 
torem, certo genere scoparum adhibito, Fest. 

EvERRmIATOR, Oris, m. i. e. qui everrit: thus Festus 
calls him, qui adcepta jure hereditate justa defuncto fa- 
cere debet; qui si non fecerit, seu quid in ea re turba- 
verit, suo capite luat: from verro, as Festus adds. 

EvrnnicULUM, i, n. (from everro), prop., that by 
which things are swept or drawn out; hence, sc. rete, a 
Jishing-net, a drag-net ; Varr. R. R. iii. 17, 7: Ulp. in 
Pand. xlvii. r0, 13. post med. $. 6: Apul. in Apolog. 
ante med. p. 294, 24. Elmenh.: hence, fig., hat with 
which any thing is taken away together, and once for all ; 
thus, judicium de dolo malo is called by Cic. Nat. D. iii. 
30, everriculum malitiarum omnium ; and Cicero says of 
Verres, Verr. iv. 24, quod hujusmodi everriculum in illa 
provincia fuit? in allusion to the name Verres. 

EvEnno, erri, ersum, 3. (from e and verro), /o sweep, 
to sweep out (with a besom); stercus ex cde, Varr. L. L. 
v. 4: purgamenta officinis cetariorum, Colum. viii. 17, 
12: stabula, Varr. R. R. iii. 8, 3: Colum. vii. 4. post 
med. $. 4: thus also, solum stabuli, Varr. Rs R. ii. 32. 
ante med. $. 7: edes, Titinn. ap. Non. 4. n. 491: hence, 
I. Fig., to plunder entirely ; provinciam, Cic. Verr. ii. 21; 
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EVERSIO 


quod non eversum atque detersum reliqueris. IL 
Everrere retibus zquor, to fish, Manil. iv. 285. III. 
T'o draw out, as, with a net; ut faber mihi piscem ever- 
reret, ut piscator mutuo lignum dedolaret, Apul. Apol. 
ante med. p. 292, 40. Elmenh.  N. B. Facete, is cum 
anima ad eam habentiam everrerit, Plaut. Truc. prol. 
21, i. e. is a se habentiam (i. e. facultates) ad eam trans- 
tulerit. 

EvEnsYo, onis, f. (from everto), I. An overthrow- 
ing, destroying; columns, Cic. Phil. i. 1: urbis, Flor. ii. 
17: vehiculorum, Plin. H. N. xxii. 17. post med. $. 20, 
an upsetting: excisionem, inflammationem, eversionem, 
depopulationem, &c., Cic. Harusp. 2. post med.: tem- 
plorum, Quint. v. 10, 97. II. Fig., a destroying, i. e. 
annihilating, ruining ; vitze, Cic. Acad. iv. 31: Cic. Fin. 
v. Io: rerum publicarum, Cic. Senect. 12 : rei familiaris, 
Tacit. Ann. vi. 17: dignitatis, Plin. Ep. x. 111. 

EvEnson, oris, m. (from everto), one that overthrows 
or destroys, a destroyer ; regnorum, Virg. /En. xii. 545: 
imperii, Cic. Sext. 7: Carthaginis et Numantiz, Quint. 
viii. 6. $. 30: decoris, Sen. Hippol. 894: juris humani, Plin. 
H. N. xxviii. r. post med. $. 2: hence, — I. 4 spendthrift ; 
sub curatore sunt minores state, majores eversores, in- 
sani, Caius Instit. r. tit. 8: quum vero eversores aut in- 
sani sunt, &c., ib. II. One that embezzles and spends 
another person's money; nullus 'Thesaurensis, vel offici- 
alis Comitis thesaurorum, semel deprehensus eversor, 
&c., Cod. Just. xii. 24, 2. 

EvERSUS, a, um. I. From Everto. 
II. From Everro. See Everro. 

EvrnTO or Evon'ro, ti, sum, 3. (from e and verto), 
I. T'o cast or drive out; aliquem sedibus, agro, Plaut. 
"Trin. iii. , 15, to banish : civitate, Sallust. (see below): 
hence, r. Gen., £o deprive of any thing ; aliquem fortu- 
nis, Cic. Verr. i. 51: Cic. Fl. 5: bonis, Cic. Quint. 23: 
alios dignitate, alios civitate, Sallust. Or. ii. ad Cies. c. 4. 
2. To cast to or [owards ; in apertum sequor, Ov. Met. 
Xi. 555. II. To overthrow, throw down, upset; na- 
vem, Cic. Fin. iv. 27: Cie. Parad. iii. 1: currum, Curt. | 
iv. r5. med. $. 16: statuam, Cic. ad Brut. Ep. 15: pi- 
num, Virg. Georg. i. 256: urbes, Cic. Offic. i. 24: equum, 
Propert. iv. 10, 8: facem, Ov. Am. iii. 9, 7: rates, Sen. 
Agam. roo6: aquas, Ov. Her. vii. 42: quercum, Plin. 
H. N. xvi. 31. prope fin. $. 56: mensam, Ov. Met. xii. 
222: hence, t. T'o bend, to twist ; ego te autem novi, 
quam esse soleas impotens, inversa verba (tua), eversas 
cervices tuas, gemitus, screatus, risus abstine, 'T'er. Heaut. 
li. 3, 131, bent backs, twisted necks; or it may mean, 
shrugs of the shoulders, but the former seems better, 
(see below, 6). 2. T'o throw into confusion ; sequor, Virg. 
JEn. i. 43 (47): aquas, Ov. Her. vii. 42. 3. T'o plough ; 
campum, Val. Fl. vii. 75. — 4. T'o overthrow, destroy ; 
urbes, Cic. Offic. i. 24: arces, Sil. xvii. 376: Critolaus 
(general of the Achzans) evertit Corinthum, Carthaginem 
Hannibal, Cic. Nat. D. iii. 38. extr., overthrew;, i. e. was | 
the cause thereof: for, properly speaking, the Romans 
under the command of Mummius overthrew Corinth, | 
and this was the case also with Carthage. 5. T'o over- 
throw, i. e. to destroy, ruin, render unfortunate ; leges, | 
testamenta, Cic. Verr. ii. 19: virtutem, Cic. Fin. iii. 3:| 
amicitias, ib. ii. 25: rempublicam, ib. iv. 24. ante med.: 
definitionem, Cic. Acad. iv. 6. extr.: adversaria, Cic. Or. | 
35: philosophiam, Cic. Acad. iv. 5: vitam funditus, ib. 
IO: patrimonium, Ulp. in Pand. xlvii. 6, r. in.: ara- 
tores, Cic. Verr. iii. 18: propinquum suum, Cic. Quint. 
23: provinciam, Cic. Att. v. 16. post in.: disciplinam 
militarem, Liv. viii. 30. extr.: fortunam, Cic. ad Div. v. 
21. extr.: spem, Ov. Met. xiii. 623: domum, Ov. Her. 
iii. 76. N. B. Non everse per te sed perdite civitatis, | 
Cic. Pis. 24, where probably we should read proditz in- 
stead of perdit» ; and perhaps the passage is otherwise 
incorrect: gentes, Curt. viii. 8. ante med. $. 1o. 6. T'o 
bend upwards, to raise, (for e means also upwards); 
eversas cervices tuas, T'er., shrugs of the shoulders, (see 
above, r) NN. B. Eversi is also used of those who are 
thrown from horses, chariots, &c.; radicem decoctam bi- 
bere spasticis, eversis, convulsis, suspiriosis salutare est, 
Plin. H. N. xxi. 19. prope fin. $. 77: thus also, agaricum 
item (prodest) contusis et eversis potum, &c., ib. xxvi. 13. 
prope fin. $. 8g. 

EvEsTIGO, avi, atum, are, (from e and vestigo), fo ez- 
plore, search out ; tu Crasse, post evestigata illa fugitivo- 
rum arma urbis Romans ditissimus, Sen. Controv. 9. 
ante med. 

Evrxus, a, um, (probably, part. from eveho, for evec- 
tus), of a round form bending upwards; sicque habeatur, 
cum evexum devexumque mundum dixero, Mart. Cap. 8. 
ante med. p. 183, 7. Vulc. (al. p. 275). 

EvronsíuM,i. See Euphorbium. 

EUGALACTON, i, (:2y42.2272», from «9 bene, and yz 
lac), a kind of herb, afterwards called glaux ; glaux an- 
tiquitus eugalacton vocabatur—.  Coquitur in sorbitione 
similaginis ad excitandam ubertatem lactis, Plin. H. N. 
xxvii. 9. extr. $. 58. 

EvcANÉr, orum, a people of the Alps, in the north of 
Italy, between Lago di Como (formerly, lacus. Lariüs), 
and the Etsch (Athesis), and in ancient times extending 
to the Hadriatic sea (Liv. i. r.), so that Verona, &c. be- 
longed to them, and the country about Padua, where after- 
wards Antenor built Padua, &c.; Plin. H. N. iii. r9. 
$. 235 and c. 20. $. 24: hence, Euganéus, a, um, of or 
belonging to the Euganei ; Timavus, Martial. xiii. 88, 1: 
lacus, ib. iv. 25, 4: gentes, Plin. H. N. iii. 20. $. 24: 
agna, Juv. viii. 15: quidquid — mittunt Euganeis Pata- 
vina volumina chartis, Sidon. Carm. ii. 189. 

EvGE, (:2y:), an interjection, denoling surprise, joy, 
or admiration, whether real or pretended ; Plaut. Asin. 
iii. 2, 9: ib. Amph. ii. 2, 17: ib. Aul. iv. 6, 11: ib. Cas. 
ii. 6, 34: ib. Most. iii. t, 59: Ter. Ad. v. 7, 13: ib. 
Phorm. v. 6, 3o: Martial. ii. 27, 3. 

EvcENEUS or EvGENIUs, a, um, (styívues), of a 
noble kind, noble; uva, a kind of excellent grape, Co- 
lum. iii. 2. ante med. 8. 16: vinum, Varr. R. R. i. 25: 
Cato R. R. 6. extr.: vitis, Plin. H. N. xiv. 2. ante med. 
$. 4 3- 

EuGENIUM, i, a town somewhere in Grecian Illyria ; 
Liv. xxviii. 12. 

EvcÉr ! i. q. Euge; Plaut. Amph. iv. r, 10: ib. Epid. 
i. 1, r1: ib. Rud. i. 2; 8r. 


See Everto. 
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|est evidentius? Cic. Nat. D. 


EUGIUM 


EvoiuM, i, n. (probably, from :Zyso», from «2, bene, 
and yz, terra, and so, habens bonam terram; hence, fertile), 
i. e. pudendum muliebre, vel medium ejus, Lucil. et La- 
ber. ap. Non. 2. n. 304, and 8. n. 56. 

EuGRAMMUS, i, a certain artist (fictor), who made 
models out of clay or wax, &c.; Plin. H. N. xxxv. 12. 
post in. 8$. 43. 

EvnuEMEnRUus. See Euemerus. 

Evunras. See EÉvias. 

EunirpPpa, ze, f, (sZirzos, having good horses), a name 
of the town Thyatira in Lydia; Plin. H. N. v. 29. post 
med. $. 31: also, a place in Caria, called EZízz» 375; 
Kagízs 5 Steph. Byz. 

Evuníus. See Evius. 

EunokE. See Evo&. 

EunvnpníuM, i, a town of Thessaly in Greece; Liv. 
xxxii. I3. 

EuHvus, i; see Evius: thus also, Euhyas; see 
Evias. 

Evía, z, a town of Hispan. Betica, Plin. H. N. iii. 1. 
post med. & 3. Hard. (in which place the name is not 
inserted in the earlier edd.); and Inscript. ap. Grut. 
p- 550. n. 4. 

Evías, ádis, f. sc. femina, ('Evi£s, sc. yv») a Bac- 
chanal; Hor. Od. iii. 25, 9. See Evan, Evius, Evo&. 
N. B. We find also Euhias, Euhyas, &c. as errors of 
transcribers. 

Evinno, are, (from e and vibro), /o set in motion, fig.; 
ut excitarentur atque evibrarentur animi, quod cornua et 
litui moliuntur, Gell. i. 1r. in. 

Ev1cTÍo, onis, f. (from evinco), a judicial demanding 
back of one's property from the former possessor; or, & 


| judicial recovery of the same ; Pand. xxi. tit. 2. (de evic- 


tionibus), e. g. Cai. leg. 6: Julian. leg. 7: Paul. leg. 9: 
Pomp. leg. 22, &c. 

EvicTUs, a, um. See Evinco. 

EvipENs, tis, (prop. part. from evideo), that is seen 
before other things: hence, I. Clear, visible, apparent, 
evident, manifest; res, Cic. Acad. iv. 15: narrationes, 
Cic. Top. 26: demonstratio, Plin. H. N. vi. 20. prope 
fin. $. 23: argumentum, ib. ii. 52. $. 53: si quid est evi- 
dens, Cic. Nat. D. iii. 4: flos nascitur, non evidens, sed 
intus occultus, Plin. H. N. xxi. 17. post in. $. 64: quid 
ii. 2: evidentissimum id 
fuit, Liv. viii. 9: effectus evidentissimus, Cels. vii. praef. 
in. II. Hespectable; qu:stus magnus et evidens, 
Hirt. Alex. 49: auctores Greciz evidentissimi, Plin. H. 
N. xix. 3. ante med. 8. 15. 

EvipnENTER, adv. (from evidens), evidently, visibly, 
manifestly, clearly; Liv. vi. 26: xlii. 19. extr.: eviden- 
tius, Jul. in Pand. xviii. 5, 5: evidentissime, Plin. H. N. 
xiii. 4. post med. $. 9: Javol. in Pand. xxiii. 3, 57. 

EvtÍDENTÍA, z, f. (from evidens), evidence, clearness ; 
Cic. Acad. iv. 6: Quint. iv. 2. med. $&. 63: vi. 2. prope 
fin. 8$. 63: viii. 3. post med. 8. 61: ix. 2. ante med. $. 40. 

Eviersco, ére, (from e and vigesco), £o lose vigour ; 
Tertull. de Anim. 38. 

EviciraTio, onis, f. (from evigilo), an awaking ; Au- 
gustin. Soliloq. i. r. 

EviciLo, avi, atum, are, (from e and vigilo), i£ 
To awake ; evigilaveram, Plin. Ep. i. s. $. 16: evigilo, 
cum libuit, ib. ix. 36. in.: somni brevissimi erat, (nam 
ante mediam noctem plerumque evigilabat), Suet. Claud. 
33: puppe magister excidit, et mediis miser evigilavit in 
undis, Stat. Sylv. v. 3, 27. II. To wake, be wakeful ; 
in quo evigilarunt cure me, Cic. Parad. 2: in studio, 
Cic. ad Brut. Ep. tz. III. To spend or pass (time) 


| without sleep ; hence, nox evigilanda, e. g. est mihi nox 


multis evigilanda modis, "Tibull. i. 9 (8), 64. IV. To 
labour at any thing by night ; libros, Ov. Trist. i. r, 108: 
hence, £o study or think over any thing carefully; con- 
silia evigilata, Cic. Att. ix. 12. post in.: omnia meditata, 
evigilata erant, Gell. i. 7. post in. $. 4. 

Evicono, are, (from e and vigoro), £o deprive of vigour; 
Tertull. de Pall. 4; and Apol. 17. 

EvirEsco, lui, 3, £0 become mean or despicable ; Suet. 
Claud. 15: Val. Max. v. 4, 7. 

ÉvrxcÍo, nxi, netum, 4. (from e and vincio), £o bind, 
or bind round with any thing; suras cothurno, Virg. Ecl. 
vii. 32: tempora ramis, Virg. JEn. viii. 286, where evincti 
tempora ramis is put for habentes tempora evincta ramis: 
thus also, evincti geminas ad sua terga manus, Ov. Pont. 
iii. 2, 72: evinctus pudica fronte, i. e. laurea, Stat. Theb. 
i. 554: evinctis adtollat brachia palmis, sc. cestu, Virg. 
JEn. v. 364: caput diademate, Tacit. Ann. xv. 2: Tiri- 
daten insigni regio evinxit, ib. vi. 42. 

Ev1Nco, ici, ictum, 3. (from e and vinco), i. q. vinco, 
to conquer, overcome ; Herculem, Sen. Herc. €Et. 562: 
hence, I. Fig., to conquer, overcome ; evicta dolore, 
Virg. /En. iv. 474: lacrymis evicta meis, ib. 548: evictus 
precibus, Ov. Fast. iii. 688: evictus donis, Tacit. Ann. 
xii. 49: qus (Lepida) supremis ejus necessitatibus ad 
miserationem evicta erat, ib. xi. 37: evincere noctem, 
Petron. 79, to make light: somnos, Ov. Met. i. 685: 
dolores, Sen. ad Polyb. 36: morbos, Colum. vi. 8. $. 2: 
also, £o conquer, i. e. to exceed ; platanus evincet ulmos, 
Hor. Od. ii. 15, 4, sc. in number. II. T'o master, to 
destroy at last; lupinum evincit herbas, Plin. H. N. xviii. 
21. &. go: morbos, Colum. (see above). II. T^ con- 
quer, overcome, i.e. to come or pass over; amnis evicit 
moles, Virg. /En. ii. 497: thus also, wquora, Ov. Her. 
xix. 152 : thus also, litora, Ov. "Trist. i. 10, 33: cancri 
os Ponti evincere non valent, Plin. H. N. ix. 31. ante 
med. $. a1: arbor evincit celso vertice nemus, Sen. Hip- 
pol. 457, projects forth or exceeds. IV. To extin- 
guish; luridaque evictos effugit umbra rogos, Propert. iv. 
7; 2, extinguished, or quite consumed ; unless perhaps it 
means, passed over, in which case it would be a slight 
pleonasm. V. To convict ; criminibus, testibus evic- 
tus, Cic. Verr. i. r. in.: also, £o prove, shew, demonstrate ; 
si ratio evincet, &c., Hor. Sat. ii. 3, 250. VI. To 
carry à point, succeed im accomplishing an object; ut 
disceretur, evincebant, Liv. iii. 41. in.: evicere tandem, 
ut crearentur, Liv. iv. 25. in. : evincuntque instando, ut 
liter: sibi darentur, Liv. ii. 4. VII. T'o obtain a thing 
by judicial sentence ; servum, Paul. in Pand. xxi. 2. leg. 
I5; and Pomp. ib. leg. 16: rem venditam, Pomp. ib., 
and thus in several legg. under this title (de evictio- 
nibus). 


EVINCTUS 


EviNcTUs, a, um. See Evincio. 

Evlóro, avi, atum, are, £o violate; quod nolim evio- 
lasse deos, Propert. i. 7, 16. ed. Gr»v., &c.; but ed. 
Broukh., with several others, has evoluisse in five sylla- 
bles, from evolvo (for evolvisse), had determined, which 
suits better. 

Evíos,i. See Evius. 

EvínaT[o, onis, f. (from eviro), I. A castrating ; 
hence, II. Pilorum, Plin. H. N. xxix. r. prope fin. 
$. 8, a taking away. 

Ev1nEsco, cre, (from e and viresco), to shoot forth, or, 
to lose vigour ; Varr. ap. Non. 2. n. 258. 

Evino, are, (from e and vir, or from e and viro, are), 
I. To castrate; corpus, Catull. 62 (63), 17. II. To 
effeminate; spatula (spatale) eviravit omnes Venerivaga 
pueros, Varr. ap. Non. 1. n. 223: hence, eviratus, a, um, 
1. Castrated, gelded; corpus, Arnob. v. prope fin. p. 235. 
Herald. (al. p. 187). 2. Effeminate; eviratior, e. g. spa- 
done cum sis eviratior fluxo, Martial. v. 42, r. 

ÉviscÉRo, are, (from e and viscus, eris), I. To 
tear the flesh in pieces, to lacerate; ipse summis saxis 
fixus asperis, evisceratur, latere pendens, &c., Cic. "Tusc. 
i. 44. ex Enn.: columbam, Virg. /En. xi. 723. II. T'o 
take out of the intestines or the flesh ; unio e concha evis- 
ceratus, Solin. 53 (66). extr. 

EviTABÍLIS, e, (from evito), that may be avoided; te- 
lum, Ov. Met. vi. 234: mala, Sen. Nat. Qusest. ii. 50. 

Evirairio, onis, f. (from evito), an avoiding; malo- 
rum, Quint. v. 10, 33: periculi, Sen. Nat. Quest. ii. 39: 
fastidii, Vopisc. Aurel. 22: incommodorum evitatione, 
Auct. ad Her. ii. 2; but here most edd., as ed. Ernest., 
have vitatione. 

Eviro, avi, atum, are, (from e and vito), I. To 
avoid; suspiciones, Cic. Amic. 24: tela, Catull. 116, 7:' 
occursum creditoris, Ulp. in Pand. xlii. 4, 7. post med. 
$. 13: metaque fervidis evitata rotis, Hor. Od. i. 1, 5: 
inque humero sonuit non evitata (fraxinus) sinistro, Ov. 
Met. xii. 123: evitandumque bidental, ii. 27: cf. Hor. 
Od. i. 1, 5: Ov. Met. xii. 123: Pers. ii. 27. II. To 
tear out; Priamo vi vitam evitari, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 
35: iii 19: also, £o kill; hominem solitarium tres tam 
validos evitasse juvenes, Apul. Met. iii. ante med. p. 133, 
3. Elmenh.; thus also ed. Pric., Oudend., &c.; ed. Be- 
roald. reads enecasse. 

Evíus or Evíos, i, m. (E2i;z;), a name of Bacchus; 
Hor. Od. ii. 11, 17: Ov. Art. i. 563: Stat. Theb. ii. 72: 
Cic. Fl. 25: accus. Evion, Pers. i. 102: Plaut. Men. v. 
2,21. Some write Euhius; also Euhyus, or Euhyius ; 
all which however are mistakes of transcribers; Euhion, 
Sidon. Carm. viii. 271: Euhyius, Arnob. v. post med. 
p.222. ed. Herald. Also adject., Evius, a, um, e. g. Evia 
terga, Stat. Achil ii. 133. See Evan, Evias, Evo. 

Eur vs, i, (E22205;), a river in the Persian domin- 
ions dividing Susiana from Elymais, and falling into the 
Persian gulf; Plin. H. N. vi. 27. med. $. 31: Strabo, 
and Ptol.: Parthorum reges ex Choaspe et Eulzo tantum 
bibunt, ib. xxxi. 3. ante med. &. 21; but Salmasius takes 
both rivers for one, with a twofold name. 

EuLaALIA, s, of Emerita in Spain, a Christian martyr 
under the emperor Diocletian or Maximian ; Prud. Peri- 
steph. iii. (which hymm is composed in honour of her) 
I and 32. 

EvrLrMÉNE, es, (Eox4uívz), a sea-nymph, daughter of 
Nereus and Doris; Hesiod. T'heog. 246: Apollod. i. 2, 6. 

Evauxvus, i, m. (EZzzies), the celebrated swineherd of 
Ulysses; Varr. R. R. ii. 4. in.: Hom. Od. E. 55: Hyg. 
Fab. 126. 

Evunnvs, i, a painter of Athens; Plin. H. N. xxxv. 
8. $. 34- : 

EuxECES (:i/mxzs,n. v2 süuzxse), very long; hence 
(sc. genus balsami), & kind of balsam; tertium (genus 
balsami) eumeces, quia est reliquis procerius, &c., Plin. 
H. N. xii. 28. post in. $. 54: also, sc. gemma, «a kind of 
precious stone; eumeces in Bactris nascitur, ib. xxxvii. 
IO. ante med. 8. 58. 

Ev MEDES, is, (E2u42z«), a herald of the Trojans, and 
father of the celebrated Dolon, who was sent by Heetor 
as a spy into the Grecian camp, after having covenanted 
for the horses and chariot of Achilles as a reward for this 
piece of service, but falling into the hands of Ulysses and 
Diomedes, was put to death ; Ov. "Trist. iii. 4, 27: Hom. 
I. K. 314. 

EvuwEris, idis, f. See Eumelus. 

EvxELUS, i, (EZu22e:), I. A king of Patre, who 
entertained "Triptolemus ; Ov. Met. vii. 390. II. A 
son of Admetus and Alcestis; he was a suitor of Helen, 
and fought at Troy; Hyg. Fab. 97: Apollod. iii. 10, 8: 
said also to be the father of Parthenope. III. A Tro- 
jan; Virg. JEn. v. 664: hence, Eumelis, idis, sc. filia, 
daughter of Eumelus, i. e. Parthenope, Stat. Sylv. iv. 8, 


A Rosxéedl is, m. (EZpfvzs, Eüpsvis), I. Of Cardia, 
a celebrated general, who served fora long time under 
Alexander the Great, and afterwards carried on war with 
Antigonus, by whom however his armies were bribed, 
and himself starved to death : he was the author of Ephe- 
merides Alexandri; see Curt. x. ro: Nep. in Eum.: 


Plutarch. in Eum.: cf. /Elian. Var. Hist. iii. 23. extr. 
II. The name of a king of Pergamus. 
EuxÉNÍA, w, f. (Epoz), a town, — I. Of Moesia, or 


ón the borders of Thrace, on the Black sea; Plin. H. N. 
iv. rr. ante med. 8. 18. II. Of Phrygia major; ib. v. 
29. post in. $. 29: hence, Eumenetica regio, ib. v. 29. 
med. 8. 31. r 
EuwÉNis, Ídis, f. (Eus), i. e. furia; Sil. ii. 559: 
Stat. Theb. xii. 423: plur. Eumenídes, um, (Eine 
the Furies, Virg. Georg. iv. 483: Virg. /En. vi. 250 an 
280: Cic. Nat. D. iii. 18. NN. B. Mater Eumenidum, 
i.e. Nox; for, according to some, Night (Nox) is the 
mother of the Furies; Virg. JEn. vii. 331: xii. 846. 
Ev MET RÍA, m, (:ópireíu), a due proportion, symmetry; — 
equi, Veget. de Re Vet. iv. 2, 21.- a 
EvuMITHRES, s, m. a kind of precious stone, other 
called Beli gemma; eumithren Beli ge r 
adpellant, porracei coloris, Plin. H. N. xxxvii. ro. ai 
med. &. 58. ed. Hard., where the earlier edd. read. zn 
tren. ? 
EvMOLPE, es, (E2uéx«4), a sea-n 
Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 6. 
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EvMworPIp.£, arum, (Eózox«i3z:), priests or presidents 
of the Eleusinian mysteries; Nep. Alcib. 4 and 6: Cic. 
Leg. ii. 14: they are so named from Eumolpus, of whose 
family they were. 

Ev MOLPUS, i, (EZguoX72:), a "Thracian, son of Neptune 
and Echione, said to have introduced the sacra Cereris 
into Eleusis: he also discovered the cultivation of the 
vine and of trees (according to Plin. H. N. vii. 86. ante 
med. $. 57); hence, Eumolpide, &c., Ov. Met. xi. 93: 
Ov. Pont. iii. 3, 41: Apollod. ii. 5, 12: iii. 15, 4: Pau- 
san. in Attic., &c. 

EvxEoS, i, a kind of precious stone, like the kernel of 
he olive; Plin. H. N. xxxvii. 1o. ante med. &. 48. Hard., 
where earlier edd. read Eureos. 

EuxEs (os), i, (E2vzo:), a son of Jason by Hypsipyle; 
Apollod. i.9, 17: Hom. Il. H. 468. seq.: V. 747. 

EUNICE, es, (Eovzz), a sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Apollod. i. 2, 6: also (Eviíxz), Hesiod. 
"Theog. 247. 

EvNicus, i, (EZwxoc), a celebrated carver; Plin. H. N. 
xxxiii. 12. med. $. 55: xxxiv. 8. post med. $. 19, 25. 

EvNOÓE, es, (E2vó5), wife of Bogud, king of Maurita- 
nia; Suet. Cas. 52. 

EuxÜOnfa, e, (E2vsíz), daughter of Jupiter by The- 
tis, one of the Hore; Apollod. i. 3, r. 

EUNUCHINUS, a, um, (from eunuchus), of an eunuch ; 
facies, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. c. 12. 

EuwUcHÍOx, i, (s2vobzciv), a. kind of lettuce (lactuca), 
otherwise called astytis (al. astylis) ; Plin. H. N. xix. 8. 
post in. $. 38. 

EuNUcHISMUS, i, m. (stvouxziz;es), a castrating; Coel. 
Aur. Tard. i. 4. 

EuNUcHIZO, are, (sóvovxcídw), to castrate ; Hieron. adv. 
Jovin. i. 7. 

EvNUcHo, are, i. q. eunuchizo, /o castrate; Varr. ap. 
Non. 2. n. 289. 

EuNUCHUS, i, m. (sivoUxzoc), I. An eunuch; Cic. 
Or. 70: Juv. vi. 365: xii. 34: Veget. de Re Vet. ii. 53. 
extr.: hence, II. The name of a comedy of Terence ; 
TTer. Eun. prol. 22, Eunuchum suam, femin., sc. comce- 
diam. 

Evo, are, to shout eve; hence, evans: see Evans in 
Evan. 

EvócA TYo, onis, f. (from evoco), I. 4 calling out, 
calling forth; inferorum (or inferüm, ed. Hard.), Plin. 
H. N. xxx. r. ante med. $. 2: deorum, Macrob. iii. 9, at 
sieges. II. 4 calling to one's self, a. citing, summon- 
ing; edictum proposuerat, ut, quibus peeunias imperasset, 
neque contulissent, se adirent. Quz evocatio vehementer 
omnes perturbavit, Hirt. Alex. 56: especially of soldiers, to 
war; Auct. ad Her. iii. 2: Donat. ad Ter. Eun. iv. 7, 2. 

EvócATOR, Oris, m. (from evoco), one that calls or en- 
tices out or to himself, that commands or causes to come to 
himself ; servorum et civium perditorum, Cic. Cat. i. 11, 
one who invites the slaves to liberty (ad pileum), and 
gains over others of the lower orders to himself by pro- 
mises, &c. 

EvócaTORÍUS, a, um, (from evoco), citing, summon- 
ing; epistola, Sidon. Ep. viii. 12. med., a letter to sum- 
mon or invite. 

EvocaTUus, a, um. See Evoco. 

Evóco, avi, atum, are, (from e and voco), I. To 
call out or forth, to cause to come out or forth, as, from à 
room; juvenes stare ad januam duos quosdam, qui eum 
magnopere evocarent (e conclavi), sc. ad se, Cic. Or. ii. 
86. post med.: e curia, Liv. i. 48: evocatum ab legatis, 
Liv. xxiv. 22. med.: legiones ex hibernis, Cws. B. C. i. 
8: mortuos sepulcris, Ov. Am. i. 8, 17: animas Orco, 
Virg. /En. iv. 242: exercitum a Pelusio Alexandriam, 
Cis. B. C. iii. 108: aliquem foras evocare, Plaut. Asin. 
ii. 3, 3: Mil. iv. 6, 33: quid sit, quare te huc foras pue- 
rum evocare jussi, Ter. Hec. v. 1, 6: gubernatorem a 
navi huc evoca, Plaut. Amph. iii. 3, 12: evocatus a deo, 
sc. e vita, Cic. Tusc. i. 30; or this latter may belong to 
IL., to call to one's self: aliquem ad colloquium, Liv. 
xxiii. 43. post med., to call out or cause to come, in order 
to talk with him: deos, Liv. v. 21; Plin. H. N. xxviii. 
2. ante med. $. 4, to call the gods from a besieged town : 
this was done by the besieging general, who promised 
them a temple elsewhere ; an example and form of which 
see concerning the town Veii, Liv. v. 21: cf. Plin. loc. 
cit., where he says, Verrius Flaccus auctores ponit, qui- 
bus credat, in oppugnationibus ante omnia solitum a Ro- 
manis sacerdotibus evocari deum, cujus in tutela id oppi- 
dum esset, promittique ilii eundem aut ampliorem apud 
Romanos cultum : and this was always done when they 
were about to deprive a place of its sanctity, in which 
sense we find also sacra evocare; Ulp. in Pand. i. 8, 9. 
II. To call to one's self ; quas Numestio literas dedi, sic 
te iis evocabam, ut nihil acrius—fieri posset, Cic. Att. ii. 
24. in.: thus also, huc, Ter. and Plaut. (see above) : ex- 
ercitum a Pelusio Alexandriam, Css. (see above): ali- 
quem ad predam, Cws. B. G. vi. 34: ad pugnam, ib. v. 
58: legiones—literis ejus evocatas, Hirt. Alex. 34: hence, 
I. T'o send for, or cause to come, to summon; Deiotarus 
venit evocatus, ut is, qui senatui parere didicisset, Cic. 
Deiot. 5. post in.: Cic. Verr. i. ro and 33: ii. 67: 
ii. 28: Ces. B. C. iii. 108: Plin. Ep. v. 20. in.: Liv. 
xxxviii. 40. in. 'l'his was done by magistrates, when they 
summoned people residing at a distance to appear before 
them, or before a judge. 2. T'o call to one's self, to entice 
lo one's self; milites, Ces. B. C. i. 7 and 23. For sol- 
diers who, having served their time, were for the future 
exempt from military duty, were often prevailed upon by 
the entreaties, representations, and thanks of their gene- 
rals, to continue in the army: these soldiers were called 
evocati, i. e. soldiers who, having fulfilled their time, have 
entered again into military service; Cic. ad Div. iii. 6. 
extr.: xv. 4. in.: Suet. Aug. 56: Ces. B. C. i. 17. 

ILL. Fig., £o allure to one's self, to entice forth, to bring 
0ut, to instigate, excite, occasion ; priemiis evocari, sc. ad 
discendum, Quint. i. r. post med. $. 20: sudorem labore 
corporis, Cels. iii. 2, 5: vomitiones, Plin. H. N. xxxi. 
20. prope fin. $. 46, 4: and thus, a little before, in medi- 
cina—utile his (est nitrum), quie evocanda sint aut dis- 
cutienda : oleum cicinum capillum evocat, causes to grow, 
brings out, ib. xxiii. 4. ante med. $. 41: Zephyrus evocat 
herbas, Sen. Hippol rir: vis earum (vitium) omnis in 
palmites evocatur, Plin. H. N. xiv. 1. post in. $. 3: pis- 
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cem e penetralibus esca, Sil. vii. sor: quod damnum, 
quod dedecus (est), quod non evocetur atque eliciatur vo- 
luptate, Cic. ap. Augustin. adv. Julian. Pelag. iv. 14: 
ita lentos quoque—in sevitiam evocat, Sen. de Ira iii. 5: 
abortum (i. e. fetum mortuum) evocare, i. e. educere, ex- 
pellere, Plin. H. N. xxviii. 19. ante med. $. 77: tela (e 
corpore) evocat mus impositus, brings out, ib. xxx. 13. 
prope fin. $. 42: memoriam, Cic. Or. ii. 88: eua, 
Cic. Att. x. 3. extr.: probitatem mercedibus, Cic. Fin. ii. 
31: lacrymas, Sen. de Constant. 4. extr.: iram, Sen. de 
Ira iii. 8: aliquem in letitiam, ib. ii. 21: evocare capil- 
lum, Plin. H. N. (see above), causes to grow : misericor- 
diam alicujus, Cic. Deiot. r4, to excite: risum alicui, Sen. 
Ep. 29. post in.:: memoriam meam, qu: jam segnis mihi 
et lenta est, evocavit, ib. 79. in., has roused, refreshed. 

Eva: (dissyll., Gr. «227), an exclamation used by Bac- 
chanals in the festivals of their deity ; Plaut. Men. v. 2, 
82: Hor. Od. ii. 19, 5 and 7: Virg. /En. vii. 389: Ov. 
Met. iv. 522: vi. 597: ib. Art. i. 563. N. B. Some write 
evohe, evhoe, &c., but these are mistakes of transcribers. 

Ev«Nos (trisyll), i, (soos), i. e. fertilis vino; the 
ancient name of the island Peparethus, in the /Egean 
sea; Plin. H. N. iv. 12. med. &. 23. 

Evórfro, are, (freq. of evolo), i. q. evolo, to /fjy out ; 
per quas (fenestras) ad requirendos cibos evolitant (co- 
lumbz), Colum. viii. 8. in. 

Evóro, avi, atum, are, (from e and volo, are), LL 
To fly out or forth ; itaque tantos progressus efficiebat, 
ut evolare, non excurrere videretur, Cic. Brut. 78. post 
med.: ex quercu, Cic. Leg. i. 1: extra septa, Varr. R. R. 
iii. 9. post med. $. 15: septum totum rete (for reti) in- 
tegitur, ne eo involare aquila possit, neve ex eo evolare 
anas, ib. c. rr. post med. $. 3: hence, fig., £o fy out, i. e. 
to come out or forth, quickly ; Ces. B. G. iii. 28: ex cor- 
porum vinculis tanquam e carcere, Cic. Somn. Scip. 3: 
fig., ita evolavit oratio, sc. ore, i. e. tam celeriter exiit 
ore, Cic. Or. i. 35. in.: nihil est, quod totum repente 
evolet, ib. ii. 78, shews itself quite at once : ex severitate, 
ex pcena, Cic. (see below). II. To ly or flee away ; 
e conspectu, Cic. Verr. v. 34: evolare cupio, Cic. Att. ix. 
IO. in. : hinc—evolabo, ib. x. ro. med.: hence, /o come 
or haste from, to get away, escape ; e poena, Cic. Provinc. 
6. ed. Ernest., where other edd. have poenam : ex vestra 
severitate, Cic. Verr. i. 5 : ex corporum vinculis, tanquam 
e carcere, Cic. Somn. Scip. 3: cistella mihi hic evolavit, 
Plaut. Cist. iv. 2, 6z, is quite lost. IIL To fly up- 
wards or on high; hence, fig., £o come wp ; illos dolent 
evolasse, Cic. Or. ii. 52. in.: altius, Cic. ad Div. i. 7. 


post med. 
Evorsus, a, um. See Evulsus. 
Evorvo, olvi, ólütum, 3. (from e and volvo), I 


To roll out or forth, to roll ; persepe visam prodigii ejus 
speciem, interventuque hominum evolutam repente atque 
ex oculis elapsam, Liv. xxvi. 19. med. : ut intestina evol- 
vantur, Cels. vii. 16. in.: also, fo roll or throw forth or 
down; saxa, Lucan. iii. 481 : cadavera turribus, ib. vi. 
171: per humum evolvuntur, Tacit. Germ. 39, throw 
themselves to the ground, or, roll to the ground : questus 
pectore, Val. Fl. iv. 117: hence, 1. To roll away ; silvas, 
Ov. Met. xii. 519: montes, ib. v. 355. 2. T'o tear out ; 
arbusta, Lucret. vi. 140 : orbes, i. e. oculos, Sen. (Edip. 
967: Lucan. ii. 184. 3. To voll or throw into; se in 
mare, Virg. /En. v. 807: Araxes aquas evolvit in Me- 
dum, Curt. v. 4. post in. $. 7: Danubius in Pontum 
vastis sex fluminibus evolvitur, flows, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 24. 4. To get by force, extort, as, money ; 
Plaut. Pseud. i. 3, 83. 5. T'o cast out or away from, 
deprive of ; e preda, Liv. vi. 15: thus also, evolutus, a, 
um, e. g. bonis, Sen. Ep. 74. post in.: sede patria rebus- 
que summis, Tacit. Ann. xiii. 15: tegumentis dissimula- 
tionis, Cic. Or. ii. 86 : opertum me amiculo evolvit, Pe- 
tron. r1: thus also, panicum furfure evolutum, Colum. 
ii. 9. extr., purified. II. To roll apart ; vestem, Ov. 
Met. vi. 581: thus also, volumen epistolarum, Cic. Att. 
ix. 10. med., because the books and writings of the an- 
cients were rolled up: hence, r. T'o open ; librum, Cic. 
Tusc. i. rr. post med.: fastos, Ov. Fast. i. 657: hence, 
to read ; versus, Ov. "Trist. ii. 307 : jocos, ib. 238 : fastos, 
Ov. Fast. i. 657: Hor. Sat. i. 3, 112: librum, Cic. Tusc. 
i.11. (see above). 2. To unravel, set in order; hence, 
to order, regulate, determine ; quod nolim nostros evo- 
luisse deos, Propert. i. 7, 16, where some edd. read evio- 
lasse: hence again, £o unravel, propose in order, explain 
or narrate ; deliberationem, Cic. Att. ix. 10. post med. : 
exitum criminis, Cic. Col. 23 : naturam rerum, Cic. Acad. 
iv. 36: animi notionem, Cic. Offic. iii. 19: sol me ad- 
monuit, ut brevior essem, qui ipse jam precipitans, me 
quoque hzc przcipitem pene evolvere coegit, Cic. Or. iii. 
5. post in.: Vos, o Calliope, precorj--mecum ingentes 
oras evolvite belli, Virg. /En. ix. 528: Flevisse, et gelidis 
hzc evolvisse sub antris, ib. Georg. iv. 509: also, to think 
upon; promissa somni, Sil iii. 216: tecum ipsa nunc 
evolve femineos dolos, Sen. Agam. 116. 3. T'o wind out; 
se ex turba, or turba, Ter. Phorm. v. 4, 5: Eun. iv. 4, 
55: evolvi orbe, i. e. egredi, Lucan. ix. 876. III. To 
roll or cast down ; saxa, cadavera, Lucan. (see above) : 
hence, fusos, i. e. fila, of the Fates, Ov. Her. xii. 4, let 
the spindle run, end the thread of life: hence, 7o deter- 
mine, applied to the Deity or Fate; quod nolim nostros 
evolvisse deos, Propert. i. 7, 16. (see above). LV. 
roll up, to roll on high ; montes, Ov. Met. v. 3555; or it 
may mean, to roll away. .N. B. Evoluam, in four syl. 
lables, for evolvam, Catull. 65, 74; as also evoluisse, five 
syllables, for evolvisse, Ov. Her. xii. 4; and Propert. i. 
7, 16, which latter passage is cited above. 

Evórurmío, onis, f. (from evolvo), an opening, read- 
ing; poetarum, Cic. Fin. i. 7. 

EvóruTvus, a, um. See Evolvo. 

Évówo, ui, ítum, 3. (from e and vomo), I. To 
vomit; eadem hec avis scribitur conchis se solere im- 
plere, easque, cupi stomachi calore concoxerit, evomere, 
atque ita eligere ex iis, que sunt esculenta, Cic. Nat. D. 
ii. 49. ante med. : hence, II. Fig., £o vent, pour out ; 
iram in aliquem, Ter. Ad. iii. 2, 14: virus acerbitatis 
apud aliquem, Cic. Amic. 23: pestem tantam, i. e. Cati- 
linam, Cic. Cat. ii. I. extr.: pecuniam adceptam et de- 
voratam, Cic. Pis. 37. in.: orationem, Cic. Phil. v. 7: 
evomuit Vesuvius ignes, Sil. xvii. 598: Nilus se in mare 
evomit, Plin. H. N. v. 9. post med. $. 10: pandite li- 
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brum, evomuit, spirante deo, quem sanctus Esaias, Prud. 
Apoth. 95, has published or written. 

EUONY MIT.£, arum, (EXwvwpirai, Steph. Byz.), a peo- 
ple of Egypt near Ethiopia, according to Steph. Byz.; or 
in Ethiopia; Euonymite /Ethiopes, Plin. H. N. vi. 29. 
prope fin. $. 35; unless we say that they dwelt in Egypt, 
although they were Ethiopians. 

EvoNYxwus, or EvowYwos, i, f. (EóZ»ones, prop., 
left), I. The spindle-tree ; Plin. H. N. xiii. 22. in. 
$. 38. II. One of the /Eolian islands, near Sicily; 
Plin. H. N. iii. 9. $. 14. 1 

EvrALÁMus, i  (E)vZAauo;), the father of Dedalus ; 
Hyg. Fab. 244: Apollod. iii. 15, 8: said to have been 
the inventor of the anchor; Plin. H. N. vii. 56. extr. 
$. 57- 

EvPALIUM or EuPALÍON, i, n. (EóvZ24o)), a. town of 
Locris in Greece; Liv. xxviii. 8: also, Eupalia, Plin. H. 
N. iv. 3. $. 4; and (E£zz2íz), Steph. Byz. 

Euriron, óris, (EóvZwo, bono vel nobili patre natus, 
of good birth) a name of Mithridates, the celebrated 
king of Pontus; Plin. H. N. xxxiii. 12. in. $. 54: Strabo 
vi. prope fin. : hence, Eupatoria. See Eupatoria. 

EuPÉTÓnÍA, w, f.(EÀmzccpiz), sc. herba, I. i. q. agri- 
monia, /he herb agrimony ; Plin. H. N. xxv. 6. ante med. 
$. 29, said to have received its name from Mithridates 
Eupator, king of Pontus. — II. Sc. urbs, a town of Pon- 
tus, on the river Amisus ; Plin. H. N. vi. 2. $. 2: it has 
its name from Mithridates Eupator, king of Pontus : also 
another not far therefrom, between the rivers Lycus and 
Iris, or where the latter flows into the former; Strabo: 
afterwards called Magnopolis, from Pompeius Magnus; 
Strabo ib. ' 

EvurPATRIA, s, probably for eupateria (sjwZ7íguz), 
a lady of noble birth ; used ironically, Petron. 37. 

EuPELrOs, i, a kind of shrub, i. q. daphnoides, hypo- 
glossion, eupetalon, victoriola| daphne, &c., Apul. de 
Herb. 58. 

EvuPÉTÁLOS, i, (s)vírzAs;), having beautiful leaves: 
the name of, Ll. A kind of shrub, i. q. daphnoides, 
e. g. id quoque, quod daphnoides vocatur, genus in no- 
minum ambitu est: alii eupetalon, alii stephanon Alex- 
andri vocant, Plin. H. N. xv. 30. ante med. $. 39. II. 
4A kind of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. ro. ante 
med. $. 56. 

EvPHEME, es, f. (EoQZp5), the nurse of the Muses; 
Hyg. Astron. ii. 27. 

EurnEniSMUS, i, m. (s2Qznpepós), a. delicate manner 
of expressing an unpleasant thing. 

EurHEMUs, i, m. (EZ?zuo:), a son of Neptune; he 
walked dry-footed over water; Hyg. Fab. r4: he was 
one of the Argonauts; ib. and Apollod. i. 9, 6: and 
assisted at the destruction of the Calydonian boar; Hyg. 
Fab. 173. 

EvrPHENO, us, f. a daughter of Danaus; she killed 
her husband on the night of their wedding; Hyg. Fab. 
170: cf. Danais. 

EuPHONÍA, c, f. (sóQuvía), euphony ; Donat. 

EvPHORRENI, orum, the inhabitants of the town Eu- 
phorbium in Phrygia major; Plin. H. N. v. 29. post in. 
$. 29: the town Euphorbium (Euforbium) occurs in Tab. 
Peuting. 

EvrPHon32ÍA, s», £, and EuPHonBÍUYM, i, n. (:20pfuv, 
named after the physician Euphorbus), « kind of herb ; 
euphorbia, Plin. H. N. v. r. extr. $. 1: xxv. 7. prope fin. 
8. 35: euphorbium, ib. c. 12. $. gr: xxvi. 8. ante med. 
$. 34, 10: Scrib. Larg. 38 and 67. 

Evrnonzíux, 1l. kind of herb. See Euphorbia. 
IL A town. See Euphorbeni. 

Ev»nonzus, i, m. (EZéoefos), I. A Trojan, son 
of Panthus, who was killed at 'I'roy by Menelaus (Hom. 
Il. P. 49), whose soul Pythagoras believed himself to 
have; Ov. Met. xv. 161: Gell. iv. 11. extr. TESA. 
physician of king Juba; he first (according to Pliny) 
discovered and made known the herb euphorbium; Plin. 
H. N. v. 1. extr. $. 1: xxv. 7. prope fin. $. 38. 

EurnónÍox, onis, (E29«gíov), I. A poet of Chalcis 
in Eubcoa, contemporary with the emperor Antiochus 
Magnus; Cic. Tusc. iii. 19: Cic. Divin. ii. 64: Suet. 
Tib. 70: Quint. x. r, 56: xi. 2, 14: he wrote also on 
agriculture, if indeed this is the same author; Varr. R. 
R. i. x. $. 9: Colum. i. r. $. 10. II. A celebrated sta- 
tuary and carver; Plin. H. N. xliv. 8. post med. $. r9, 
25. 

dolls dide óris, a celebrated sculptor and painter; 
he wrote on symmetry and colours ; Juv. iii. 217: Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19, and post med. $. 19, 16: 
xxxv. IO. post med. $. 35, 23, and c. r1. ante med. $. 40, 
25: Quint. xii. 1o. prope fin. $. 6 and 12. 

EvPnunàrEs, is, m. (Eofgée;), — I. The Euphrates, 
a large river in the east; it takes its source in Armenia, 
and having passed through Syria, Mesopotamia, and Ba- 
bylonia, being joined by the Tigris, falls with that river 
into the Persian Gulf; Plin. H. N. v. 24. $. 20: Mela 
i.rr: iii. 8: Cic. Nat. D. ii. 52 : Virg. Georg. iv. &6r. 
II. Put for the inhabitants of the countries thereabout, 
or for the East; Virg. Georg. i. 509: Virg. /En. viii. 
726. NN. B. It was also probably declined Euphrates, c, 
as a noun of the first declension : hence, Euphrate (ablat.), 
with the last syllable long; Lucan. viii. 358: and Eu- 
phraten for Euphratem ; Virg. Georg. iv. 561. ed. Heyn. 

EvrnunRiris, Ídis, f., of or belonging to the Euphrates ; 
ripa Euphratide, Sidon. Ep. viii. 9. (in the poem found 
therein). 

EurnnoN, onis. See Euphronius. 

EurnnówÍDEs, is, (E29eo)ss), a certain statuary ; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. post in. 

EurnnowxÍus, ij an Athenian who wrote on agri- 
culture; Plin. H. N. xiv. 19. $. 24: thus also, Colum. i. 
1, 8. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads Euphron: 
also, Varr. R. R. i. 1, 8, Euphronii duo, unus Atheni- 
ensis, alter Amphipolites, is quoted in ed. Schneid., where 
ed. Gesner. reads Euphranii duo, &c. 

EuPHRÓSYNE, es, f. (Eofgoróvs), joy, gladness; the 
name of one of the Graces; Hesiod. Theog. 909: Apol- 
lodisiiu25 1- f P 

EvPHnósY NUM, i, n. (from Gr. sipórvvs, o», letitiam 
adferens, letus), an. herb, otherwise called buglossos ; so 
named because if mixed with wine it was said to increase 
pleasure; Plin. H. N. xxv. d in. $. 40. 
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EUPILIS 


EvPrL. I5, a lake in Upper Italy, in Gallia Transpadana, 
through which flows the river Lambrus (hodie Lambro) ; 
Plin. H. N. iii. 19. prope fin. $. 23: its present name, 
according to Harduin, is lago di Pusiano (Pusciano, Pus- 
siano). 

EUPLEA, z, f. IL. A4 kind of herb, causing love to- 
wards those anointed (peruncti) with it; Plin. H. N. 
XXV. IO. prope fin. $. 8r. II. Eupléa, or more pro- 
perly, Euplea («72.2/z, felix navigatio), an island of the 
Etrurian sea, near Neapolis; Stat. Sylv. ii. 2, 79 : iii. r, 
149. 

EuPLÓcÁwUs, a, um, (s2zAóxzpos), having beautiful 
hair; capillus, Lucil. ap. Non. r. n. 155. 

EuPL(Ga, sw, a certain island. See Euplea. 

Eurórris, Ídis, (E/z22:.;), an ancient comic poet of 
Greece; Hor. Sat. i. 4, 1: ii. 3, 12: Pers. i. 124: Plin. 
Ep. i. 20. post med. $. 17: Vell. i. 16: Cic. Att. xii. 6. 
prope fin.: Quint. i. 10, 17: x. 1, 66: xii. 10, 65. 

Evuronrus, i, an excellent painter of Sicyon, teacher 
of Pamphilus, who was preceptor of Apelles; Plin. H. 
N. xxxv. 9. extr. $. 36, 3, and c. 1o. ante med. $. 36, 7. 

Euronia, w, a town of Mygdonia in Macedonia ; 
Ptol. E 

EuPROSOPON, 1, (Eoz95zo72»), a promontory of Pho- 
nicia; Mela i. 12 : called Dei vultus s. facies (G2 zez- 
w^»), Polyb. 

EurTERO, i, (EZzc:pov), an herb, otherwise called po- 
lytrichon; Apul. de Herb. zr. 

EvunANÍUM, i, a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29. 

EunEOos, ij a kind of precious stone; Plin. H. N.| 
xxxvii. Io. ante med. $. 58. Elzev., where ed. Hard. reads | 
Euneos. See Euneos. | 

EunnuvTHMÍA, w. See Eurythmia. 

] Euníwus, a, um, (sZoves), easterly ; ventus, Colum. 
xi. 2. post in. 

EuRiPÍCE, es, f. (Eopyzrix, SC. 02,61voc), a. kind of rush; 
Plin. H. N. xxi. 18. post med. 8. 7r. | 

EuniPÍDES, is, (E2g/7127:), a. celebrated tragic poet of. 
Athens, contemporary with Sophocles ; as he was return- ' 
ing by night from a repast with king Archelaus, he was 
torn to pieces by dogs which one of his enemies had set 
on him; Cic. ad Div. xvi. 8: especially, Gell. xv. 20, 
where we find genit. Euripidi for Euripidis, as also 
Plaut. Rud. i. i, 4. N. B. 'The penult is short; but we 
find it long, Sidon. Carm. ix. 235: xxiii. 125: hence, | 
Euripideus, a, um, (E2gvzí256:), of or belonging to Euri- | 
pides; carmen, Cic. Tusc. iii. 25. 

Eunirus or Euniros, i, m. (sZeizos), I. 4 strait, 
channel, or sound, with ebb and flow ; Cic. Mur. 17. in.: 
Liv. xliv. 11: inde vadosa navigatio palustri similis, per | 
euripos tamen quosdam peragitur, Plin. H. N. vi. 23. 
med. $. 26: especially, the straits between Eubcea | 
and Boeotia; Cic. Nat. D. iii. 1o. in.: Liv., Flin., &c. 
(see below). In this place the sea is said to ebb and | 
flow seven times a day, as Mela ii. 7. ante med. (where | 
accus. Euripon occurs), and Plin. H. N. ii. 97. prope fin. 
$. 100, say : cf. Sen. Herc. (Et. 779 ; but Liv. xxviii. 
contradicts this assertion, and says that this ebb and flow 
depends upon the direction of the wind ; cf. Liv. xxxi. 22, 
23: in all these three passages we find fretum Euripi ; | 
and xxxv. 51; Lucan. v. 235: Claud. in Rufin. i. 92. 
II. Hence, any artificial canal or conveyance for water ; 
Cic. Leg. ii. r. in.: Plin. H. N. v. 10. $. 11: viii. 26. 
$. 40: xxxvi. 15. prope fin. $. 24, 10: Plin. Ep. i. 3. in. : | 
Frontin. de Aquzduct. Artic. 84: and hither may be re- 
ferred from above Plin. H. N. vi. 23: thus also, in the 
circus; Suet. Ces. 39: Plin. H. N. viii. 7. med. $. 7. 

EunóArnÍícus, i, (ventus), from Eurus and Africus, 
« certain south wind, inter Austrum et Africum, e. g. 
Auster (habet) a dextris Euroaustrum, a sinistris Austro- 
africum, Isid. Orig. xiii. 11. 

EvunóXqQuÍLOo, onis, m. (from Eurus and Aquilo), « 
wind between Eurus and Aquilo, a morth-east wind ; 
Vulg. Act. Apost. xxvii. 14. 

EvnOAUSTER, stri, m. (from Eurus and Auster), a 
wind between Eurus and Auster, probably, i. q. Eurono- 
tus ; Isid. Orig. xiii. 11, who says, Auster a dextris (habet) 
Euroaustrum, a sinistris Euroafricum ; and afterwards, 
Euroauster dictus, quod ex una parte habeat Eurum, ex 
altera Africum. 

Evnonvs, i, f. (EZeoguos, Strabo), Liv. xxxiii. 30 ; and 
EuROME, es, f., Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29, a town 
of Caria: hence, Euromensis, e, belonging to the same ; 
Euromenses, the inhabitants, Liv. xxxii. 33: xlv. 22. 

EunóNÓTUS, i, m. (Edgóvores), a south-east wind; 
Colum. xi. 2, 42: Plin. H. N. ii. 47. post in. $. 46 : Vitr. 
i.6; so called because it blows inter Eurum et Notum. 
N. B. Gell. ii. 22. ante med. 8. ro. (where we find it in 
Greek, :225vo72:), says that it is i. q. Vulturnus. | 

EuROPA, x», and EUROPE, es, f. (E2gzzz), I. The | 
daughter of Agenor king of Pheenicia, and sister of Cad- 
mus; she was carried to Crete by Jupiter, who came to 
her in the shape of a bull, and bore him three sons, Mi- 
nos, Sarpedon, and Rhadamanthus; Ov. Met. ii. 836. | 
seqq.: Hor. Od. iii. 27, 25: Hyg. Fab. 155 and 178: 
Apollod. iii. 1, 1 : Asterion king of Crete afterwards mar- 
ried her, and brought up her sons; Apollod. ib. 8. 2: 
this fable probably signifies, that Europe received her 
colonies from Phoenicia: hence, the name of a gallery at 
Rome, where the history of this rape was figured, and 
where idle people used to assemble; Martial. ii. 14. v. 3. 
seqq.: iii. 20, 12 : cf. ib. xi. rr, where she is called Age- 
noris puella. II. A well known quarter of the globe; 
Plin. H. N. iii. pref, and c. r. in. $. 1: Liv. xxvii. 29. 
extr.: Cic. Fl. 27: also, III. A part of Thrace; 
Sext. Ruf. 9. IV. Wife of Danaus; Apollod. ii. 1, 


! * 
| locus Eurotz, Stat. Sylv. i. 5, 40. 


V. Daughter of Danaus, and mother of the Argo- 

naut Euphemus, by Neptune; Hyg. Fab. 14. med. N. D. 
Europai was the old form for Europe, according to 
Quint. i. 5, 17, where one Cod. Goth. has Europe Asiz, 
which Gesner seems to approve of in this passage. 

EUROP/EUS, a, um, (E£e»zzi»), —l. Of or belonging 
to Europa; dux, Ov. Met. viii.'23, i. e. Minos, son of 
Europa. II. Of or belonging to Europe, European ; 
adversariis, Nep. Eum. 3: Scythae, quos Europwos vo- 
cant, Curt. vii. 7. post in. 

EvunoPE, es. See Europa. 

EvnROPENSiS, e, i. q. Europeus, e. g. res, Vopisc. Au- 


EUROPUM 


relian. 31, European: thus also, exercitus, ib. in Probo 
T8: 

EvROPUY, i, n. I. A town of Commagene in Sy- 
ria; Plin. H. N. v. 24. extr. $. 21: called also Europos 
(us), i, Ebpuz;, Steph. Byz., and Ptol. II. A town of 
Parthia; Plin. H. N. vi. 25. extr. $. 29: called Europus 
(0s) in Strabo, and placed near Media. Europus is also 
the name of two towns in Macedonia: see Europus. 

EunoPus, i, (Eopoz?s), I. The name of two towns 
in Macedonia, 1. On the river Axius; Plin. H. N. iv. 
IO. post in. $. 17. 2. Another in the territory of the AI- 
mopii in Macedonia, at the junction of the mounts Hze- 
mus and Scardus; Plin. ib., and Ptol.: also the name of 
a town in Syria; Steph. Byz.; see Europum : and of an- 
other in Mesopotamia, otherwise called Dura; Isid. 
Charac.: also of one in Media, Strabo; which however 
is called Europum ; Plin. H. N. v. 25. extr. $. 29, and is 
placed near Parthia. IL. A king of Macedonia, son 
of Macedo and Orithyia, daughter of Erechtheus ; Justin. 
vii. 15 from him the town of Macedonia on the river 
Axius is supposed to have its name. 

EunROTAS, :, m. (EJgóvz«), a river near Lacedemon, 
where the youth of both sexes exercised themselves in 
running, &c.; Ov. Met. ii. 247: Plin. H. N. iv. 5. med. 
$.8: Cic. Tusc. ii. 15: v. 34: Cic; Att. xv. 9: Liv. 
xxxiv. 28. extr.: hence, for Lacedemonian marble; vix 
N. B. The river Ga- 
lesus near "'arentum (which was a Lacedemonian co- 


;lony) was called Eurotas ; Polyb. viii. 28 : as also another 
jin "Thessaly, otherwise called "Titaresus or 'litaresius ; 


Strabo. - 

EunoTÍAs, w, m. (EZgwrízs, from s0g2«, situs, and so, 
situ obductus, &c.), « kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. Io. ante med. 8. 58. 

EvnoTo, us, f. (E2g»r2), one of the daughters of Da- 
naus; Apollod. ii. r, 4. 

Eunoros or EumoTUs, i, m. a river of Thessaly ; 
Plin. H. N. iv. 8. extr. $. 15. ed. Elzev., accus. Euroton ; 
but Harduin objects to this reading, and from MSS. has 
printed Orcon, so that Orcos or Orcus is the nomin. 

EunOus, a, um, (E2e2zs, from Eurus, Eo»; as Eous, 
"Egos , Hos), situated at, or belonging to the east, eastern ; 
ab Euroo fluctu, Virg. /En. iii. 533. ed. Heyn., &c., 
where other edd. read Eoo. 


Evnus, i, m. ('E2gzc), the east wind, or rather, south- | 


east wind; Ov. Trist. i. 2, 27: Ov. Met. i. 6r. Itis 
otherwise called Vulturnus; Colum. v. &, 15 : xi. 2, 65: 
Sen. Nat. Qusst. v. 165; but Gell. ii. 22. ante med. dis- 
tinguishes them : it is also put for Zhe wind, gen.; Virg. 
Georg. iii. 382 : hence, plur. Euri; ib. ii. 339 and 441: 
Ov. Am. i. 9, 13: Ov. Her. xv. 9: hence, /he country of 
the east ;. Claud. in Stilich. ii. 417: Val. Fl. i. 539. 
EURYÁLE, es, f. (E2guZA4), I. Daughter of Minos, 
and mother of Orion; Hyg. Astron. ii. 34 : Apollod. i. 
753. II. Daughter of Protus king of Argos. III. 
One of the Gorgons, sister of Medusa; Hyg. Fab. pref.: 
Apollod. ii. 4, 2: Hesiod. "Theog. 276. IV. Queen of 


6. the Amazons; Val. Fl. v. 6r. 


EunvLus, i, m. (E2eózAo:), I. A well known 


| faithful friend of Nisus, who died with him; Virg. /En. 


v. 294: especially, ix. 179. seqq. II. A certain gla- 
diator (myrmillo); Juv. vi. 81. III. A son of Me- 
cisteus, who went to Troy; Apollod. i. 9, 13. IV. A 
surname of Apollo; Hesych. V. A hill and citadel 
near Syracuse, and part of Epipole; Liv. xxv. 25. (E2- 
£ón*ot, "Thucyd.) 

EURYÁNASSA, e, f. (E?guévzeea), I. An island in 
the /Egean sea, near Ionia ; Plin. H. N. v. 31. post med. 
$. 38. II. Daughter of Pactolus, and, according to 
some, mother of Pelops by Tantalus ; 'Tzetz. ad Ly- 
cophr. 

EunYnÁTES, w, m. (EiguB-z:), one of the heralds 
and messengers of king Agamemnon; Ov. Her. iii. 9: 
Hom. Il. A. 320. 

EunvBÍA, w, daughter of "Thespius, and mother of 
Polylaos by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

EunYnivus, i, I. Son of Eurystheus; Apollod. ii. 
8, 2. II. Son of Neleus by Chloris, and so brother of 
Nestor; ib. i. 9, 9 

Eunvcírvs, yos, son of Hercules by Clytippe, daugh- 
ter of ''hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

EunRYycE, es, daughter of Thespius, and mother of Tee- 
leutagoras by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

EuRYCLEA or EURYCLIA, v, (E£eixA&z), the nurse 
of Ulysses; Hyg. Fab. 125. N. B. Cic. Tusc. v. 16. in., 
Anticlea is incorrectly put for it, either through a mistake 
of Cicero, or by an oversight of the transcriber. 

EunYpÁMas, antis, (E£eu2duas), I. One of the 

sons of /Egyptus; Apollod. ii. r, 4. II. A son of 
Irus, and an Argonaut; Hyg. Fab. r4. III. A son 
of Ctimenus, and an Argonaut; Apollon. Rh. i. 67. 
IV. One of the suitors of Helen, killed by Ulysses; Hom. 
Od. x. 283: Sil. ii. 178. V. i. q. Hector; Ov. in 
Ibin. 331, as a title of the same, late domans (from «7g» 
and 2zg4Zu). 

EunYDICE, es, and EuRYDICA, z, f. (Edgulxz), wife of 
Orpheus: when she had been killed by the bite of a ser- 
pent, her husband wished to fetch her back from the lower 
regions; he did indeed receive her again, but upon con- 
dition that he should not look upon her before he had 
escaped with her to the upper world; but giving her too 
early a glance, he lost her; Virg. Georg. iv. 486. seq. : Ov. 
Met. viii. 1o. seqq.: xi. 63: Hyg. Fab. 164: Apollod. i. 
2,2: Enn. ap. Cic. Divin. i. 20. "There were several 
others of this name; as, I. A daughter of Danaus ; 
Hyg. Fab. 170 :, Apollod. ii. r, 4. II. The mother of 
Archemorus ; Hyg. Fab. 273. III. The wife of Acri- 
sius, and mother of Danae; Apollod. ii. 2, r. IV. 
Daughter of Adrastus, wife of Ilus, and mother of Lao- 
medon king of 'Troy ; Apollod. ii. 12, 3. V. The wife 
of Gentius ; Liv. xliv. 30. 

EunXrLÓócnvs, i, m. (Egeóz2xe:), I. A companion 
of Ulysses, who alone drank not the potion of Circe; 
Hyg. Fab. 125: Ov. Met. xiv. 287. II. One of the 
fifty sons of /Egyptus; Apollod. ii. r, 4. 

EvnvMÉDE, es, (Ezguui25), wife of Glaucus, to whom 
she bore Bellerophon ; Apollod. i. 9, 3. 

EvunYwÉDON, tis, (Edguui2ov), 
giants, and father of Peribea ; Hom. Od. H. 58. 


I. King of the 
XL 


EURYMEN/E 


A son of Faunus; Stat. Theb. xi. 32. III. A river of 
Pamphylia, falling into the sea; Mela i. 14: Liv. xxxiii. 
41: xxxvii. 23. ., IV. The charioteer of Agamemnon ; 
Hom. Il. ^. 228. 

EunYMxÉNG, arum, f. a town of 'Thessaly; Liv. 
xxxix. 25. in.: Plin. H. N. xxxi. 2. prope fir. $. 20. 

EunvMÉNES, is, (Eiguui»s;), a son of Neleus and 
Chloris, and so brother of Nestor; Apollod. i. 9, 9. 

EunYMÍDES, w, m. (E/ewuíhzs), son of Eurymus; 
i. e. Telemus ; Oy. Met. xiii. 771. 

Euntwus, i, an augur, and father of Telemus; Hyg. 
Fab. 125. post in., and 128. 

EunYNÓME, es, f. (Eipuváua), I. Daughter of 
Oceanus and "Tethys, and mother of Leucothoe; Ov. 
Met. iv. 210: as also of the Graces by Jupiter ; Apollod. 
i.3,1: Hyg. Fab. pref.: Hesiod. "Theog. 9o7. I. 
Wife of 'lalaus, and mother of Adrastus; Hyg. Fab. 
69. III. Mother of the river Asopus; Apollod. iii. 
12, 6: wife of Lycurgus of "Thrace; by others she is 
called Cleophile; ib. iii. 9, 11. 

EunXYors, opis, (Edeóz*)), a son of Hercules by 'Terpsi- 
crate, daughter of ''hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

EunYPYLE, es, (E2euzóAz), daughter of 'Thespius, and 
mother of Archedicus by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

EvunYPYLus, i, (EJeózvuz:;), the-name of several per- 
sons. I. A son of TTelephus and Astyoche daughter 
of Priam ; he was killed at ''roy by Neoptolemus; Hyg. 
Fab. 112: Ov. Met. xiii. 357. 1I. A son of Evemon; 
he fought at Troy; Hyg. Fab. 97; and was a suitor of 
Helen; ib. 81: Apollod. iii. ro, 8. III. A son of 
Neptune and Astypalea, and king of the island Cos ; he 
was killed by Hercules; Apollod. ii. 7, 1: Propert. iv. &, 


|23, where the subject is Coan garments: hence, urbs 


Eurypyli, i. e. Cos, Ov. Met. vii. 363. IV. A son of 
Hercules by Éubote daughter of 'lhespius ; Apollod. ii. 
AE V. A son of "Thestius; ib. i. 7, 10. 

EunvsTHÉNES, is, (Edzus0tvs), I. One of the 
sons of /Egyptus, who was killed by his wife on the 
marriage-night; Hyg. Fab. 17o. II. A son of Aris- 
todemus, brother of Procles, one of the Heraclidz; the 
two brothers reigned jointly in Lacedemon 5 Apollod. ii. 
8, 2: Nep. in Ages. r. 

EunvsTHEUS (trisyllable), ei and éos, m. (E£guz9cbs), 
à son of Sthenelus and Nicyppe, and king of Mycene ; 
at the instigation of Juno he harassed Hercules, by the 
imposition of twelve difficult labours; Virg. Georg. iii. 4: 
Hyg. Fab. 3o: Apollod. ii. 4, 5: ii. 5, 1: hence, Eurys- 
theus, a, um, belonging to him ; Stat. "Theb. vi. 711. - 

EunYTE, es, (Eczézx), daughter of Hippodamas, and 
wife of Parthaon, to whom she bore CEneus, Agrius, &c. ; 
Apollod. i. 7, 10. 

EunvTÉLE, es, (E2guzfAz), daughter of 'Thespius, and 
mother of Leucippus by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

EunvTHIA, c, an island near Mauritania; Ptol. 

EunvmTHMÍa, c, f. (spwÜnim), proportion, proper 
agreement of parts among themselves, harmonious con- 
nexion of parts ;. Vitr. i. 2. in.: vi. 2. extr. 

Eunv'TÍoN, onis, (Evgucíov), I. A centaur, who at 
the marriage of Pirithous sought to offer violence to the 
bride; Ov. Art. i. 593. II. A centaur killed by Her- 
cules; Apollod. ii. 5. $. 4 and s. III. A son of Ac- 
tor; he assisted at the killing of the Calydonian boar, 
and was killed there unawares by Peleus; Apollod. i. 
852: HL uD55502 IV. A Trojan, and brother of Pan- 
darus; Virg. /En. v. 495, 514, and 541. Conf. Eurytus, 
which is the same name. 

EunY'r15, ídos, f. (E2evzis), sc. filia, daughter of Eu- 
rytus, a name of Iole; Ov. Her. ix. 133: Ov. Met. ix. 
395. 

EvunY'rUs, i, m. (EZevros), I. King of (Echalia, a 
town of Eubca; he was father of Iole, and refused to 
give her up to Hercules, by whom he was slain: of him 
Hercules learnt archery; Apollod. ii. 4. $. 9 and 11: ii. 
"DEVO II. A son of Mercury, and one of the Argo- 
nauts; Hyg. Fab. 14 and 160: Apollod. i. 9, 16: Val. 
Fl. i. 438 : iii. 471. III. A son of Hippocoon ; Apol- 
lod. iii. 1o, &. IV. A son of Actor; Apollod. ii. 7, 2: 
he assisted at the slaying of the Calydonian boar; he was 
called also Eurytion. See Eurytion. V. A centaur, 
who at the marriage of Pirithous sought to offer violence 
to the bride, but was slain by "Theseus ; Ov. Met. xii. 
210. seq.: called also Erytion, Ov. Art. i. 593. n 

EuscHEME, adv. (sex ápms), beautifully, neatly; Plaut. 
Mil. ii, 2, 58: Plaut. Trin. iii. 1, 24. 

EusÉBES, is, (:27:85:), pius, e. g. ut regem Ariobar- 
zanem Euseben et Philoromeum tuerer, Cic. ad Div. xv. 
2. post in., i.e. plum: also, (he name of a precious stone ; 
Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 58. 

EusfÉnBIA, wf. (Eve:fsz), — I. Pietas. 
of the town Mazaca in Cappadocia ; Strabo. 

Eus£nfivs, i, a bishop of Cesarea in Palestine, in the 
fourth century from the birth of Christ; he was also a 
writer, and his Ecclesiastical History is well known. 

EUSENE, es, (EZc/v;), a town of Pontus; Arrian. and 
Ptol. 

EvsrMAna, a town of Cappadocia; Ptol. 

EusróÓMÁXcHus, a, um, (sóevóuaxes), good for the 
stomach, digestible ; 'I'heod. Prisc. de Dicta 7. 

EusTYLos, i, (:ZrzvAos), with fine columns, i. e. when 
the columns are placed at a proper distance from each 
ether, that is, two diameters and a half, or six modules 
and a half; Vitr. iii. 2. 

EuTANE,es. See Euthane. 

EvTELÉTOs, i,f. an island of Africa, near the Great 
Syrtis; Mela ii. 7. ante med. 

Evu'rERPE, es, f. (Eózferz), one of the nine Muses; 
Hor. Od. i. r, 33: Hesiod. Theog. 77: Apollod. i. 3, 4. 

EuTHANE, es, f. a town of Caria; Mela i. 16: called 
Eutane, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: also, Euthenw, 
arum, (EZ95»), Steph. Byz.: but Pliny distinguishes 
Euthene (in Doris, a part of Caria) from Eutane. 

EuTHENE, es, and EUTHENJE, arum. See Euthane.- 

EurHnKnrsTON, i, n. sc. genus arboris balsami, (s24i- 
qievev, i. q. quod. facile demetitur, amputatur), a kind. of 
balsam ; arbori (balsami) tria genera, tenui et capillace 
coma, quod vocant eutheriston, Plin. H. N. xii. 2$. post 
in. 5 $4. LONE 

Ev THiÍA, 2, (:0062, sc. yezpip, linea), a 
Mart. Cap. ix. post med. p. 216, 1. Vule. 


II. A name 


ains " 


BÓ — 


EUTHYCRATES 


Eu TH YCRÁTES, is, (EZ)uxod rss), a celebrated sculptor, 
son and pupil of Lysippus; Plin. H. N. xxxiv. 8. post 
in. $. 19; especially, ante med. $. 19, 7. 

EuTHYGRAMMUS, i, m. (:295yozppos), a rule, level ; 
Vitr. i. r. ante med. 

EvTHYMEDES, is, a certain painter; Plin. H. N. 
xxxv. II. post med. $. 40, 42. 

EuTHYMEDIA, 2, à town of India on this side the 
Ganges; Ptol. 

Eu-THvos, a, um, (9v), bene sacrificans, e. g. O 
Dionyse, pater optime, vitisator, Semela genitus Euthya, 
Macrob. Sat. vi. 5, unless perhaps we should read Evie, 
as a name of Bacchus. 


EvrREsrL orum, (E2rg/zi)), & people of Arcadia;! 


Pausan. in Arcad. 


Eu TnEsis, is, f. (EZrezeis), a town or village in Bo- | 


otia; Hom. Il. B. 502 ; and Strabo. 
EvTnÓrÍus, i, I. A Roman historian, in the 
fourth century of the Christian era. II. Prime min- 


ister of the emperor Arcadius; he was killed at last. See| 


Claud. in Eutrop. 
Ev vcf, , f. an island near Thessaly, in the sinus 
Pagasicus; Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23. 


EuTYCHÍDES, is, (E5zv3//22:), a certain sculptor; Plin. | quick; nasturtium exacuit animum, Plin. H. N. xx. 13. 


H. N. xxxiv. 8. post in. $. r9: he was a pupil of Ly- 
sippus; Pausan.: also, a painter, (but it is probably the 
same person); Plin. ib. xxxv. 1r. post med. $. 40, 34. 

EvvurGo, avi, atum, are, (from e and vulgo, are), to 
publish, divulge; Liv. ix. 46: Tacit. Ann. xiii. 19: xii. 
I4 : ib. Hist. i. 4. 

Evvursio, onis, f. (from evello), « pulling out ; dentis, 
Cic. Nat. D. iii. 22. 


Evursus or Evorsus, a, um. See Évello. 


EvxEÉNÍDas, w, m. (E2£:(24«), a celebrated painter; ing; calami, Plin. H. N. xvii. 14. ante med. $. 34. 


Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. $. 36, 7. 

EvuxiNvus, a, um, (EZsvs), a name of the Black sea; 
pontus Euxinus («óvroe Ed£uvos, Xenoph. (Econ. xx. 27), 
Ov. Trist. iv. 4, 55: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 23; 
and vi. r. in. &. r, the Black sea: thus also, mare Euxi- 
num, Ov. Trist. iv. 8, 42: aqu, ib. Pont. ii. 6, 2; vada, 
ib. iv. 9, 2, are each, i. q. pontus Euxinus: litus Euxi- 
num, Ov. Pont. iv. 3, £1: and we find simply Euxinus, 
sc. pontus, or Euxinum, sc. mare: thus the genitive 
Euxini, Ov. Trist. ii. 197: v. ro, 13. The ancients 
thought that instead of Euxinus (s/Z«ves, bene hospitalis), | 
the old name was axenus (Z£tvos, inhospitalis), since this | 
sea was formerly unsafe; Ov. Trist. iv. 4, 55: Plin. H. | 
N. iv. 12. med. $. 23: vi. r. in. $. t. But perhaps the| 
sea was originally called Axenus, from which, by a cor- 
ruption in the pronunciation, Euxinus may by degrees 
have been formed. 

EvzOMo0s, n. enzomon (Gr. sZZ2us), fit to be used in 
broth : hence, £he seed of the herb eruca is so called ; in | 
condiendis opsoniis tanta est suavitas, ut Greci euzomon 
adpellaverint, Plin. H. N. xx. 13. post in. $. 49. 

Ex or E. See E. 

Ex, a town of Hispan. B:tica; Mela ii. 6. extr.: called 
also, Sexti Firmum, Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3: 
hence, Exitani, the inhabitants ; Strabo. 

ExaBuNDO, are, for abundo, e. g. copiis exabun- 
dant, said to occur Salvian. de Avarit. 4; but there we 
find, adfluunt immensarum divitiarum copiis et abun- 
dant, Salvian. de Avarit. 4. post med. p. 128. ed. Rittersh. 
(Norib. 1623). 

ExÁcEnBATÍO, onis, f. (from exacerbo), «n aggra- 
vating, provoking ; peccatorum, Salvian. de Gubern. 4. 
p. 116. ed. Rittersh., provoking of the Deity through 
sin. 

ExÁcEnn2ATRmIX, icis, f. (from exacerbo), she that irri- 
tates or provokes another; Dei, Salvian. Gubern. 3. p. 91 
(81). Rittersh. 

ExXcERAESscO, ére, (from exacerbo), to be irritated or 
become angry; quis est tam mitis, quin exacerbescat ? 
Apul. in Apol. post med. p. 327, 28. Elmenh. 

ExcEn2o, avi, atum, are, (from ex and acerbo, are), 
I. T'o irritate, provoke, make angry; aliquem, Liv. viii. 
33: Suet. Tib. 62: hostes contumeliis, Liv. ii. 46: re- 
centi ira animi exacerbarentur, Liv. ii. 35. extr.: also, fo 
vender indignant, to grieve, to trouble ; hoc magis exacer- 
batur, quod amisit, Plin. Ep. viii. 5, is more indignant 
at this. II. 7'o aggravate, to render more vehement ; 
odium, Liv. ii. 43. extr. 

ExKXcEsco, ui, 3. (from ex and acesco), to become sour ; 
cum (vinum) exacuit, Colum. xii. 17. in. 

ExacrzscLO (for exacisculo, from acisculus, an axe or 
hammer), £o strike to pieces, to break wp; si quis hanc 
arcam aperuerit aut exacisclaverit, Inscript. ap. Don. 
Class. 12. n. 27. 

ExÁcow, the Gallic name of a kind of centaury ; Plin. 
H. N. xxv. 6. prope fin. $. 31. 

ExACTE, adv. (from exactus, a, um), accurately, ex- 
acily ; Sidon. Ep. vii. 9: exactius, Gell. i. 3: Mela i. 
procem.: exactissime, Sidon. Ep. v. rr. 

ExacTÍo, onis, f. (from exigo), I. A4 driving out, 
an expelling; regum, Cic. Or. i. 9. IL A receiving, 
& collecting of debts ; capitum, Cic. ad Div. iii. 8, of a 
capitation tax: pecuniarum, Liv. xxxviii. 38: exactionem 
(of debts) negligere, Scev. in Pand. xlii. 8, 24: nostro- 
rum nominum, Cic. Att. v. r. post in., of debts: publice 
exactiones, Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32, public reve- 
nues: hence, III. A4 demanding ; operis, Colum. xi. 
I, 26, a demanding of work, a taking care that the pro- 
per quantity of work is done every day. IV. Com- 
pletion, accomplishment ;. Vitr. iii. 1: partus, Auson. in 
Gripho £. 

ExacrTon, óris, m. (from exigo), I. One that drives 
out or ezpels ; regum, Liv. ix. 17. II. One that de- 
mands or receives (debts); provincia differta exactoribus, 


qui, preter imperatas pecunias, suo etiam privato com- | 


pendio serviebant, Cres. B. C. iii. 32 : missis circa stipen- 
diarias civitates exactoribus, Liv. xxviii. 25. post med.: 
hence, one who sees that a. sufficient quantity of work is 
done, an overseer ; operis, Colum. iii. 13. extr.: opus est 
autem perito ac vigilante exactore, ib. $. 10 : studiorum, 
Quint. i. 3 (4). prope fin. $. 14: in filio exactor asper 
recte loquendi, ib. 7. extr.: sermonis Latini, Suet. Gramm. 
22 : disciplinz, ib. Ces. 65. III. One who fulfils or 
puts into execution; supplicii, Liv. ii. 5: or it may mean, 
one who demands punishment as a debt. IV. 4n ez- 


EXACTRIX 


aminers; sermonis Latini, Suet. Gramm. 22. (see above): 
auri, Inscript. ap. Grut. p. 74. n. 1. 

Exacrnix, icis, f. (from exigo), i. e. qux exigit, she 
that demands ; Augustin. Ep. 135. 

ExacTUS, a, um. See Exigo. 

ExacTUS, us, m. (from exigo), I. A disposal (of 
| merchandise) ; mercis, Quint. Decl. xii. 19, sale. — IT. 4 
| receiving (of money) ; in pecuni:w exactu, Cic. ad Div. v. 
20. post med. ed. Grev.; but ed. Ernest. reads in pecu- 
| nia exacta. 

ExÁcÜo, ui, ütum, 3. (from ex and acuo), i. q. acuo, 
I. To make any thing sharp or pointed, to. sharpen, to. 
| point; dentem, Virg. Georg. iii. 255 : ridicas, Colum. xi. | 
2. post in. $. 12: cos, qua ferramenta sepe exacuta sunt, 
| Plin. H. N. xxviii. 4. post med. $. 12: in exacuendo co- | 
|tes differant, ib. xxxiv. 14. extr. $. 42: ramum, ib. xvii. | 
| 17. $. 27: hence, exacutus, a, um, sharp, pointed; cornua 
in leve fastigium exacuta, ib. xi. 37. post in. &. 46: blat- 
| té clune exacuto, ib. xxix. 6. prope fin. $. 39: latior cus- 
pis, sed exacutior, ib. xviii. 18. post med. $. 47, according 
| to some edd.; but ed. Elzev. reads sed et acutior, and ed. 
| Hard., et acutior: fig.; mucronem tribunicium in ali. 
quem, Cic. Leg. iii. 9: also, £o sharpen, vender active or 


post in. $. 50: aciem oculorum, ib. xxiv. 11. post med. 
$. 59: acetum, ib. xix. 5. prope fin. $. 30: ut oculorum, 
sic ingenii aciem, Cic. Leg. i. 23. in. II. Hence, 4o 
| incite; sapor exacuit palatum, Ov. Pont. i. 10, t3: ver- 
sibus animos in bella, Hor. Art. 402 : se invicem ad amo- 
rem immortalitatis, Plin. Ep. iii. 7. extr.: ira exacui, 
Nep. Phoc. 4, to be provoked: hence, o insüigate, ani- 
mate, encourage; aliquem, Cic. Att. xii. 36. 

ExXcuU'fÍo, onis, f. (from exacuo), « sharpening, point- 


ExacuTUs, a,um. See Exacuo. 

ExapvrnsuM and ExADVERSUS, adv. (from ex and 
adversus or adversum), I. Over against, opposite ; 
1. Without a case; Ter. Ad. iv. 2, 45: ib. Phorm. i. 2, 
47: Plaut. Bacch. iv. 7, 37. 2. With a dat.; ei loco, 
Ter. Phorm. i. 2, 38: specula, si exadversum soli retine- 
antur, Apul. Apol. ante med. p. 284, 2. Elmenh. | 3. With 
an accus. ; locum, Cic. Divin. i. 45: Athenas, Nep. Them. 
3: II. Against (contra); in secundo proio cecidit 
Critias, cum quidem exadversus Thrasybulum fortissime 
pugnaret, Nep. 'Thras. 2. ed. Staver. and Bos., where the 
earlier edd., e. g. Lamb., Steph., &c., read adversus. 

ExaADvocATUS, i, m. (from ex and advocatus), one 
who has been an advocate; Augustin. de Civ. D. xxii. 8. 

Ex.rpiíriciTÍo, onis, f. (from exedifico), a building, 
erecting: hence used, fig., of the structure of style in 
writing; ipsa autem exzedificatio (historie) posita est in 
rebus et verbis, Cic. Or. ii. r5. ante med. 

Ex.rpiríco, are, (from ex and sedifico), 1576 
build, construct; oppidum, Cws. B. C. i. r5: Capitolium, 
Cic. Verr. v. 19: mundum, Cic. Acad. iv. 40. extr.: hi- 
bernacula, Liv. xxx. 3. extr.: domos et villas, Sallust. 
Cat. 12. Il. T^ finish a building: hence fig., to finish, 
to end ; opus, Cic. Or. i. 35: ignaviam inchoatam, Plaut. 
Trin. i. 2, 95. III. 7'o turn out of doors; Plaut. Trin. 
v. 2, 3, facetà. 

Ex.xqvàTÍo, onis, f. (from ex and cquo), I. 4 
making even; hanc, inquit, ipsam exequationem non 
fero, illa locuples, Liv. xxxiv. 4. post med., equality with 
others in respect of ornament, &c. II. That which 
has been made even; super eam exequationem pila stru- 
atur, Vitr. v. 12. 

ExuEQvO, are, (from ex and squo), I. To make 
even; dignitatem omnium, Cic. Att. iv. 15. post med.: 
jura, Cic. Verr. ii. 50: aliquem alicui, e. g. bonis :equari, 
to become equal, be equal, Cic. Red. Quir. 9: facta dic- 
tis, Sallust. Cat. 3: tumulos tumulis, Auct. B. Hisp. 5: 
se cum aliquo, Cic. Amic. 20. in.: neminem secum exa- 
quari volebat, to be equal, Ces. B. C. i. 4: vetus miles 
tironi, liber voloni sese exequari sineret, Liv. xxiii. 35. 
ante med., to be equal: corticem cum cortice, Varr. R. R. 
i. 40. extr.: ut militibus exzequatus cum imperatore labor 
esset, Sallust. Jug. 100 (108): certamina belli, Lucret. v. 
1295: omnem vitam suam ad regulam aliquam, Sen. Ep. 
20. post in. II. T'o be equal ; aliquem, Ov. Am. iii. 8, 
61: ut longitudo multitudinem alterius adsequatur et ex- 
equet, Auct. ad Her. iv. 20. 

Ex.rsTÜA TÍO, onis, f. (from exestuo), a boiling, fer- 
mentation ; Herbesus (amnis) in medio flumine subita ex- 
sstuatione fervescit, Solin. & (rr). med.: fig.; animi, 
Non. 6. n. Qr. 

ExussTÜo, avi, atum, are, (from ex and zstuo), ue 
To be in a ferment, swell (as the sea); mare exsestuat, 
Liv. xxvi. 4, 2: exwstuare semper fretum, Curt. iv. 2. 
post med. $&. 16: ima exestuat unda vorticibus, Virg. 
Georg. iii. 240: fundoque exestuat imo, ib. /En. iii. 577: 
fosse, in quas Nilus exestuat, Suet. Aug. 18, rises, over- 
flows: que materia (i. e. bitumen) in illis locis passim e 
terra ex:stuat, Justin. i. 2: fig., mens exestuat ira, Virg. 
JEn. ix. 798: dolor exzstuat intus, Ov. Trist. v. 1, 63: 
magnoque exzstuat igni (virgo), Lucan. v. 173: also seq. 


accus.; hos tellus exsstuat wstus, Lucret. vi. 816, i. e. 
wstuando emittit. II. To be irritated, grow angry; 
ut exestuarat (Tiberius), Suet. Tib. 72: /Egyptus tor- 
rente calore solis exeestuat, Justin. ii. 1. 

ExaArrLATUM. See Effafilatum. 3 

ExaAGGÉRANTER, adv. (from exaggero), with many 
words, copiously; inculcare, ''ertull. de Carne Christi 19. 

ExaAcGGÉRA TÍO, onis, f. (from exaggero), raised earth, 
a dam; exaggerationibus regum, Justin. ii. r. extr.; but 
most edd., e. g. Grev., Gron., &c., read ex aggerationibus 
(as two words) regum: hence, amplitudinem et quasi 
quandam exaggerationem quam altissimam animi, Cic. 
'l'usc. ii. 26, elevation : hence, fig., amplification, evagge- 
ralion (in rhetoric); ejusdem rei atque sententie, Gell. 
xiii. 24. med. $. 16: facere exaggerationem, ib. $. 9. 

ExAGGÉRATOR, oris, m. (from exaggero), one who in- 
creases or enlarges; famuw, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. 
6; 12. 

ExAGcÉRo, avi, atum, are, (from ex and aggero, are), 
to throw up earth; to heap or heap up, as, earth in a dam 
or embankment 5 locum, Vitr. x. 22 : si terram fugientes 
cauliculos seces, a terraque adtollentes se proceritate luxu- 
riosa exaggerando aliam (terram) adcumules, Plin. H. N. 
xix. 8. ante med. $. 41, 2: molli clivo super capita co- 


z 


EXAGITATOR 


lumnarum exaggerato, ib. xxxvi. T4. $. 21: aviarium 
pluribus stramentis exaggerandum est, Colum. viii. rr. 
med. $. 9: planitiem adgesta humo, Curt. vi. z. post med. 
$. 20: mortem morti, Auct. B. Hisp. 5: hence, exagge- 
ratus, a, um, Aigh, raised; opes, Cic. T'usc. iii. 19: ora- 
tio, Cic. Or. 57: nam neque ornatius fit additis manubiis 
neque exaggeratius modulatiusve, Gell. xiii. 24. prope fin. 
$. 25: hence, I. To heap up, to raise; exaggeratus 
virtutibus, Cic. Parad. &. extr.: oratio exaggerata, Cic. 
(see above): volubilitate verborum exaggerata, Petron. 
I24, with an excessive diffuseness: opes, Phedr. iii. 
prol. 25. II. To extend, enlarge; rem familiarem, 
Cic. Ofüc. i. 26: opes, Phwdr. (see above): sextulam 
suam, Cic. Cecin. 7: aliquid verbis, Cic. Planc. 295 or, 
oratione, Cie. Or. i. £5. postin.: also without verbis or 
oratione, e. g. mea ratio in dicendo hewc esse solet, ut, 
boni quod habeat, id amplectar, exornem, exaggerem, ib. 
li. 72. post in.: thus also, injuriam, Quint. vi. 2, 23: in- 
dignitatem, ib. viii. 3. prope fin. $. 88: virtutem, to raise, 
Cic. Tusc. v. 18. 

ExXairATOn, Oris, m. (from exagito), i. e. qui exagi- 
tat, one that censures or blames; rhetorum, Cic. Or. 13. 

ExXotro, avi, atum, are, (from ex and agito), £o drive 
out, drive from one place to another; leporem, Ov. Art. 
iii. 662, to start a hare: exagitatus a tota Gracia, Nep. 
Them. 9; or this may mean, pursued : sedes suas exagi- 
tati reliquerunt, Cic. Verr. iii. 18; or this may mean, 
pursued, tormented : hence, I. T' persecute, disturb, 
tormenti; numarios judices, Cic. Att. i. 16. med.: dii ex- 
agitent me, Hor. Sat. ii. 6, 4: fures, Ov. Fast. v. 141: 
quos—conscius animus exagitabat, Sallust. Cat. 14: ex- 
agitari materna specie, Suet. Ner. 34 : exagitatus a Grew- 
cia, Nep. (see above): exagitati reliquerunt, Cic. Verr. 
iii. 18. (see above): hence, to persecute with words, i. e. 
to censure, rebuke with acrimony ; numarios judices, Cic. 
(see above): Demosthenem, Cic. Or. 8. extr.: dicendi 
exercitationem, Cic. Or. iii. 16: fraudes, Cic. Cluent. 36: 


| quod apud Lucilium scite exagitat Sccvola, Cic. Or. 44. 


post in. II. To set in, motion, in various ways; 1. T'o 
rouse, excite, incite; vim hominum, Sallust. Cat. 48 (49): 
curas, Lucan. viii. 43: mcerorem, Cic. Att. iii. 7. post 
med., to renew. 2. T'o treat of, busy one's self about; 
dissensionem, Cic. Sull. 21: furores corde, Catull. 65, 94, 
to be mad: res vulgi rumoribus exagitata, Sallust. Cat. 
29 (30), which is in every body's mouth. 3. To bring 
into exercise, evercise; oratorem disputationibus philoso- 
phorum, Cic. Or. 3. 

ExÉGiu n, i, n. (from exigo), a weighing, weight; sub 
exagio pecora vendere, Inscript. ap. Grut. p. 647. n. 6, to 
sell by weight. 

ExíGcOGA, e, or ExAGOGE, es, f. (i£zyowyz), an ex- 
portation (of goods for sale); eamque (i. e. ejus laserpitii) 
eventuram (speras) exagogam Capuam salvam, Plaut. 
Rud. iii. 2, 17: iste dum sic faciat domum ad te exago- 
gam, Plaut. Truc. iv. 2, 6: cf. Fest., who says, Exagogen, 
(i. e.) evectionem. 

EXxALZEscCO, bui, 3. (from ex and albesco), Eo 
become white; an, quia spiritu multo et calore exalbuit, 
non idem sanguis est nunc in uberibus, qui in utero fuit ? 
Gell. xii. 1. med. II. T'o become pale; exalbescerent 
—motu mentis aliquo vel terribili re extrinsecus, Cic. 
Acad. iv. r5. prope fin.: ut exalbescam in principiis di- 
cendi et —omnibus artubus contremiscam, Cic. Or. i. 26. 
prope fin.: atque exalbescam metu, Enn. ap. Cic. Or. iii. 
58. med. 

Exarniípus, a, um, (from ex and albidus), white, 
whitish ; vina admodum exalbida, Plin. H. N. xxiii. r. 
post med. $. 22: folia, ib. xxiv. 19. post in. $. 112: ra- 
mus, ib. xii. 17. post med. $. 39. 

ExaLno0, are, (from ex and albo, are), £o make white ; 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 8 and ro. 

ExarLBunNO, are, (from ex and alburno), i. e. privare 
alburno, e. g. robur exalburnatum, Plin. H. N. xvi. 40, 
ante med. $. 76, 3. 

ExarTATÍo, onis, f. (from exalto), a raising ; ''ertull. 
de Cultu Fem. 3. 

ExarL To, are, (from ex and alto, are), I. To raise ; 
deus alia exaltat, alia submittit, Sen. Nat. Quest. iii. 
procm.: terminos exaltaverunt, Inscript. ap. Fabrett. et 
Don.: hence, exaltatior, e. g. Maro, Donat. in Vita Virg. 
post med. II. T'o deepen ; sulcos in tres pedes, Colum. 
iii. 13. $. 4 : orbem ablaqueationis, ib. iv. 4. $. 2. 

EXALUMÍNATUS, a, um, (prop. part. of exalumino, 
i. e. instruere rem alumine), properly, covered or coloured 
with alum: hence, of the colour of alum; summa laus 
coloris est, exaluminatos vocari, Plin. H. N. ix. 35. ante 
med. &. 56, of pearls. 

ExanB1ÍoO, ivi, itum, 4. (from ex and ambio), I. To 
go round in order to sue for any thing; ad martyres, Cy- 
prian. Ep. 20. II. To sue for any thing; aliquid, 
Symmach. Ep. vii. 49: aliquem, Mamert. in Grat. Act. 
ad Julian. 19: numquid enim rex poli libamine aliquo 
exambitur aut hostia ? Arnob. iii. post med. p. 144. He- 
rald. (al. p. 114): non exambiri (deos), ut prosint, non 
premiis, ut noceant, proritari, ib. vii. ante med. p. 279. 
Herald. (al. p. 222). Hence, part. exambitus, a, um, 
e. g. Araxius exambita regia pretorio prefectus adcessit, 
velut, &c., Ammian. xxvi. 7 (19), or p. 346. ed. Linden- 
brog. 

EXAMEN, fnis, n. I. From exigo, to drive out ; 
properly, £hat which is driven out; the young of insects, 
which is driven. away by the old ones, a swarms; apum, 
Cic. Harusp. 12: Cic. Offic. i. 44: Cic. Senect. rg. extr.: 
Cic. Divin. i. 33: Liv. xxi. 46: xxiv. I0: xxvii. 23: 
also without apum, e. g. stridor examinis, Ov. Fast. iii. 
747: hence, apes condunt examina, Virg. Georg. ii. 452 : 
ducent examina reges (apum), ib. iv. 21: and thus of 
others; vesparum, Liv. xxxv. 9: locustarum, Liv. xlii. 10: 
it was afterwards used with respect to numbers, swarm, 
shoal, mullitude; avium examina, Liv. xxxviii. 46. ante 
med.: piscium, Plin. H. N. xxxi. r. $. 1: muscarum, ib. 
viii. ro. post med. $&. 10: juvenum, Hor. Od. i. 35, 31; 
i.e. exercitus : infantium, Plin. Paneg. 26: vatum, Stat. 
Sylv. v. 3, 284: servorum, Cic. Harusp. 12: thus also, 
examen ditis domus, i. e. servi, Hor. Epod. ii. 65: pullo- 
rum, Lucret..v. r363: glirium, Plaut. Fragm. p. 485. 
Gron. (ed. Lipsiens. cum praf. Ernesti): concharum, 
Plin. H. N. ix. 33. ante med. $. 55: graculorum mone- 
dularumque, ib. x. 29. ante med. $. 41: malorum, Arnob. 
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2. ante med. p. 58. Herald. (al. p. 46): moerorum, ib. r. 
post in.: exitiüm, Cic. Divin. i. 3r, e poeta. — II. From 
exigo, to examine,  r. 44 means of examining any thing, 
the tongue of a balance ; Jupiter ipse duas equato examine 
lances sustinet, et fata imponit diversa duorum, Virg. 
JEn. xii. 725: and thus the word occurs also Vitr. x. 8: 
hence, fig., examenve improbum in illa Castiges trutina, 
Pers. i. 7: dividi autem putatione pollices :quali examine 
undique, Plin. H. N. xvii. 22. med. $. 35, 15, in an equal 
manner on both sides, with due proportion. 2. Ecami- 
nalion, consideration ; legum, Ov. Met. ix. 551: vitz, 
Stat. Sylv. iii. 3, 203: opusculi, Solin. in. Ep. ad Ad- 
vent. 

EXAMÍNATE, adv. (from examinatus, a, um), with 
examination, considerately ; credere, "Tertull. de Prescript. 
33: hence, accurately ; examinatius deliberare, Ammian. 
xxv. 7 (23). 

ExawiwaTÍo, onis, f. (from examino), a weighing: 


hence, I. Examination ; Ulp. in Pand. iii. 5, 8 : xlvii. 
X42 i. II. 4n equilibrium; vectis, Vitr. x. 8: scapi, 
ib. 


I. One 
II. An examiner ; 


ExAMÍNATOR, Oris, m. (from. examino), 
that weighs; Cassiod. Ep. vi. 18. 
Tertull. Apol. 9. 

EXxAMÍNATORÍUS, a, um, (from examino), of or be- 
longing to evamination ; martyria examinatoria fidei, T'er- 
tull. adv. Gnost. 7. 

ExAwÍNo, avi, atum, are, (from examen), I. To 
wéigh; tanquam paribus examinatus ponderibus, Cic. 
Tusc. i. r9. ante med.: qu:e non aurificis statera, sed 
quadam populari trutina examinantur, Cic. Or. ii. 38. 
med.: utuntur zre aut taleis ferreis, ad certum pondus 
examinatis, pro numo, Cis. B. G. v. 12: hence, 1. 7'o 
weigh, fig., 1. e. to consider, evamine, try; Cic. Or. 8: 
Cic. Planc. 32: Hor. Sat. ii. 2, 8: Marcian. in Pand. xxii. 
I, 32: Gell. xvi. 18: Quint. i. 5 (9). in. 2. To be in a 
state of equilibrium; alicui rei, Vitr. x. 8. II. To 
swarm, (of bees); examinant alvi, Colum. ix. 14, &. 

EXAMPEUS, 1, ('EZZprtos), a bitter fountain of Scythia 
in Europe; Mela ii. r. med., vid. ibi Voss. : called '"EZzgz- 
vios, Herodot. iv. 52. 

EXAMPLEXOR, ari, (from ex and amplexor), to clasp, 
embrace ; Auct. ad Her. iv. 82. extr. 

ExÁMwunco, are, (from ex and amurca), I. Prop., 
to purify olive oil from the dregs. II. Celestis vaporis 
flammis examurcatur, Apul. Met. iv. ante med. p. 149, 
14. Elmenh., dried. 

ExÁMusstM, (from ex and amussis), i. q. ad amussim, 
prop., according to rule; hence, accurately, exactly, per- 
fectly; Plaut. Amph. ii. 2, 213: ib. Most. i. 2, 18: ib. 
Men. prol 5o: Gell. i. 4: Apul. Met. iv. med. p. 150, 
33. Elmenh. 

ExawNciLLOR, ari, (from ex and ancillor), to serve; 
alicui, Tertull. Apol. 27. extr. 

ExaANcLOo. See Exantlo. 

ExaANGUrIS. See Exsanguis. 

ExiwiMABÍLÍTER, adv. (from adject. exanimabilis, 
which probably does not occur), ha/f dead through terror ; 
Nev. ap. Non. 4. n. 384. 

ExÁNIMALIS, e, (from ex and animalis), I. De- 
prived of life, dead; facere aliquem exanimalem, to kill, 
Plaut. Bacch. iv. 8, 6. II. Deadly ; cur, Plaut. Rud. 
1145 2. 

ExÁNIMA TÍO, onis, f. (from exanimo, are), Tof 
depriving of breath; hence, 1. Vulve, Plin. H. N. xxxii. 
3. med. $. 13, i. q. strangulatio, suffocatio, hysterics. 2. 


Terror ; Cic. Tusc. iv. 6 and 8: Cic. Offic. i. 36. II. 
4A depriving of life, killing. 
ExàNfÍMiIS, e, (from ex and animo), I. Without 


life, dead; Liv. xxv. 16. extr.: Virg. /En. v. 481: vi. 
161: corpus, Liv. viii. 24. post med. : Quint. iv. 2. 8. 13: 
artus, Ov. Met. ii. 336: umbra, Ov. in Ibin r42: hence, 
fig., faville, extinguished, Stat. Theb. xii. 418: hyems, 
ib. vii. 88, the storm which had ceased raging; or it 
may mean, without wind (from anima, air) and there 
we read, eurum reliquisse aquas. II. BHreathless ; 
anaious, full of anxiety, full of terror, pale, half dead ; 
Virg. /En. iv. 672: Ov. Am. i. 7, 53: ib. Art. i. 540: 
Hor. Sat. i. 1, 76: ii. 6, 114. N. B. I. and II. may of- 
ten be rendered, breathless. III. Without wind or 
air ; Stat. Theb. xii. 418: see I. 

ExXNÍMO, avi, atum, are, (from exanimis), I. To 
deprive of life, kill; Cic. Fin. ii. 30: Ces. B. G. vi. 15 
and 30: vii 27: Liv. xxii. 7: Nep. Epam. 9, to die: 
hence, exanimari, fig.; fex vini, Plin. H. N. xxiii. 2. 
(see below): also, almost to deprive of life, cause any one 
almost io die, make half dead, weaken exceedingly, &o. : 
hence, exanimatus, a, um, ha/f dead, almost dead, weak- 
ened exceedingly; verberibus exanimatum corpus securi 
feriretur, Hirt. B. G. viii. 38: milites cursu exanimati, 
Cis. D. G. ii. 23, weakened, or it may mean, breathless : 
thus also, huc magno cursu contenderunt, —exanimatique 
pervenerunt, ib. iii. r9, breathless: and thus, extremely 
anaious ; uxor, Cie. Cat. iv. 2. (see below). II. To 
deprive of breath; Ces. B. C. ii. 92: hence, folles, to 
press together so as to force out the air, Sev. in /Etna 
560: hence, exanimatus, a, um, breathless, e. g. through 
running; Css. B. G. ii. 23: iii. 19. (see above); or 
through fear or anxiety : hence, verba exiliter exanimata, 
Cic. Or. iii. 2, pronounced with a weak breath ; of slen- 
der pronunciation: hence, III. To render anvious, 
Lerrify ; oratio hiec me exanimavit metu, Ter. And. i. 5, 
16: te metus exanimat, Cic. Parad. 2. extr.: me exani- 
mant he voces, Cic. Mil. 34: TTullie morbus—me exa- 
nimat, Cic. Att. xi. 6. post med.; and ib. x. 9: Coel. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 16: Hor. Od. ii. 17, 1: ib. Ep. ii. 
1, 178 : hence, exanimatus, a, um, panic-struck, terrified, 
half dead ; uxor, Cic. Cat. iv. 1: exanimati jacent, Cic. 
Tusc. i. 23: cf. Ter. Phorm. iii. 3, 31. IV. To de- 
prive of spirits ; fex vini celerrime exanimatur, loses its 
strength or spirit, evaporates, Plin. H. N. xxiii. 2. med. 
55,215 V. To deprive of soul (but not of life at the 
same lime); hence, exanimatus, a, um, without soul; 
Plaut. Cas. iii. 3, 10. VI. To deprive of air or wind; 
folles, Sev. in /Etna 60. (see above). 

ExÁNÍMUS, a, um, i. q. exanimis, e. g. homo, Virg. 
JEn. xi. 110: Tacit. Ann. i. 32 : corpus, Tacit. Ann. xvi. 
13: Plin. H. N. x. 3. post in. $. 3: Colum. xii. 45 (47), 
4: Sen. Hippol. 585. 


EXANTE 


EXANTE 0r Ex ANTE, e. g. diem, &c., from the day. 
See Ante. 

ExANTHEMA, Átis, n. (24v04u2), plur. exanthemata 
(inva), pimples, pustules, or eruptions on the skin ; 
Marcell. Empir. 19: also, but in Greek, Cels. v. 28. 
$. 15. ; 

ExaANTLO (iZz»742) or EXANCLO, avi, atum, are, 

I. To draw, draw out: hence, 1. T'o drink; vinum sepe 
exanclavit, Plaut. Stich. i. 3, 116. ed. Gron. et Taubm., 
&c., where exantlavit is more accurate (see below): san- 
guinem, Enn. ap. Non. 4. n. 185. 2. T'o exhaust, 
weaken; corpus, Cic. Tusc. ii. 8. (e Sophocle), corpore 
exantlato, but ed. Ernest. reads exantlavi, i. e. perpessus 
sum, sc. aspera. II. To go through, endure, suffer ; 
labores, Cic. Tusc. i. 49: laborem, Cic. Acad. iv. 34: 
zrumnas, Apul. Met. i. post med. p. 109, 20. Elmenh.: 


ib. viii. in.: annos belli, Cic. Divin. ii. 30, e versione | 


Homeri: thus also, diem, Enn. ap. Non. 4. n. 155: ty- 
ranni sevum ingenium, Enn. ib. N. B. Quint. i. 6, 40, 
reckons this verb among those, (quz ab ultimis et jam 
obliteratis repetita sunt temporibus. The question is 
whether exantlo or exanclo be more correct. Since evzA&» 
means to draw, and so, izvzAiv, exhaurire, in the sense 
of drawing, drinking, enduring, exantlare is perhaps 
more correct than exanclare ; which latter is put. for ex- 
anculare (i.e. exancillare, from ancillus, ancilla, &c.), 
and signifies to serve, or something similar. 


ExirÉnÍo, ire, (from ex and aperio), to open; Augus- 
tin. Conf. ii. ro. 

ExaPTo, are, £o join to; coronas deo, Apul. Met. xi. 
prope fin. p. 271, 19. Elmenh., to put on. 

ExaPTUs, a, um, (from ex and aptus), i. q. aptus, it 


is probably (as aptus, from apio) the part. of exapio, to | 


join to (or perhaps from expaciscor), and so, joined to; 


brachia exapta lacertis, Lucret. iv. 827: pellicula extrema | 


exaptum pendere onus ingens, Lucil. ap. Non. 4. n. 3: 
ex quo pendeant exapta catenis tintinnabula, Plin. H. N. 
xxxvi. r3. prope fin. $&. 19, 4. Hard., where ed. Elzev., 
together with several old edd., has excepta. 

ExXQvEsco, ére, (from ex and aqua), to become wa- 
ler; Censor. de Die Nat. 18. post med. 

ExXnATÍO, onis, f. (from exaro), I. A ploughing 
"p; Etruria Tagetis exaratione celebrata, Mart. Cap. 6. 
ante med. p. 134, 41. Vulc. (al. p. 204). II. A writ- 
ing; isti qui valet exarationi—adplicare theta, Sidon. 
Carm. ix. 335. 

ExancHíATRI, orum, i. e. qui dignitate archiatri 
functi sunt, said to occur Cod. Just. x. 52, 65 but here 
we find ex archiatris as two words : the words run thus, 
archiatros vel ex archiatris, so that ex archiatris means 
qui dignitate archiatrorum functi sunt: thus also, archi. 
atri omnes et ex——archiatris, i. e. qui fuere archiatri, Cod. 
"Theod. xiii. 3, 2. 

ExaAncnus, i, m. (ZZeexos), a president, director, chief, 
governor; monasteriorum, Justin. Novell. 133. €. 4: cf. 
Inscript. ap. Grut. p. 528. n. 7. 

ExanDEscCO, arsi, 3. (from ex and ardesco), fo take 

fire, kindle; ut enim nulla materies tam facilis ad exar- 
descendum est, qui, nisi admoto igni, ignem concipere 
possit, sic, &c., Cic. Or. ii. 45. extr. : sulphur exardescens, 
Plin. H. N. xxxv. r5. post in. $. 50: dies exarsit, Martial. 
ii. 66, 6, is warm : thus also, solus pro patria exarsi, 
Cic. Harusp. 21, the storm burst on me alone: also, of 
flaming or shining colours; fulgorem carbunculi exar- 
descentem, Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. $. 25 : hence, 
I. To take fire, fig., i. e. to arise, originate, shew itself, 
when any thing violent or pernicious is spoken of; bel- 
lum, Cic. Lig. 1: injuria, Cic. Amic. 21: seditio, Tacit. 
Hist. ii. 27: tempus illud, Cic. Rab. Post. 6: ingenium, 
Cic. Tusc. v. 29: ex multis ab adolescentia collectis per- 
ditorum hominum vitiis repente tanta ista importunitas 
inauditi sceleris exarsit, Cic. Sull. 27. med. II. To 
be inflamed, of the passions; desiderio, Cic. Phil. x. 9: 
dolore, Ces. B. G. v. 4: hic vero Alcide furiis exarserat 
atro felle dolor, Virg. /En. viii. 219 : also without an 
ablat.; ad cupiditatem libertatis, Cic. Phil. xi. 2: ad 
spem, ib. iv. 6: exarsit ad id, Cic. Verr. i. 25: hic cum 
homini et vehementi et diserto —quasi quasdam verborum 
faces admovisset, non tulit ille, et graviter exarsit, Cic. 
Or. iii. r. post med.: exarsere animis, unoque impetu, 
&c., Tacit. Ann. i. 51. III. T'o become vehement, to 
increase; pretia vasorum in immensum exarsisse, Suet. 
Tib. 34: mucro, Lucan. vii. 140. N. B. Exarsus, a, 
um, e. g. res vestras incendio exarsas esse, Cod. Just. lix. 
I, t t, for exarsisse, combustas, vel incensas esse. 

ExAnRÉFIO, eri, (from ex and arefio), £o become dry; 
priusquam exarefiat, Plin. H. N. xxvi. 1o. prope fin. 
8. 66. 

ExXnENo, are, (from ex and arena), £o cleanse from 
sand; postea (zs) exarenatur, an satis recoctum sit, splen- 
dore deprehendente, Plin. H. N. xxxiii. 3. extr. 8. 20. 

ExAnEsco, rui, 3. (from ex and aresco), I. To be- 
come dry, dry up; amnes, Cic. Pis. 33: vestimenta, Plaut. 
Rud. ii. 7, 20: terram— sole ac vento penitus siccari 
atque exarescere, Colum. iii. r2. $. 3. ed. Gesner. ; but 
ed. Schneid. reads exolescere : lacrymse, e. g. ut mirarer, 
eas (lacrymas) tam diuturna miseria non exaruisse, Cic. 
Att. X. 14. II. To dry up, fig., to pass away, disap- 
pear, lose vigour; facultas orationis exaruisset, Cic. ad 
Div. ix. 18: flos, Cic. Brut. 4: orationes, ib. 21: opinio 
cum vetustate exaruit, Cic. "usc. iii. 31: rationes reip., 
Auct. ad Her. iv. 34: exarui ex am«nis rebus, Plaut. 
Mil. iii. r, 45. 

ExanmíDpus, a, um, (from ex and aridus), dry, arid ; 
statum enim Jud:orum deformari quodam modo emor- 
tuum et exaridum, &c., Tertull. de Resurr. Carn. 30. 

ExaAnno, avi, atum, are, (from ex and armo, are), 

I. To deprive of arms, to disarm; Lucan. v. 355: viii. 
387: Tacit. Hist. ii. 76: hence, fig., to disarm, i.e. to 
deprive of offensive or defensive weapons ; serpentem 
veneno, Sil. i. 411: taurum, Val. Fl. vii. 596: leones, 
Lamprid. in Heliog. 21: nautas, Petron. 105, to cause 
them to leave off from their anger, and to lay aside their 
arms :-accusationem, Plin. Ep. iii. 9. post med., to dis- 
arm, i. e. to deprive of means of defence, as of witnesses, 
&c. IL. Navem, to unrig, or otherwise deprive of the 
tackling, in a storm, &c.; Sen. ad Helv. 17: it means also 
to lose the tackling ; si deterior facta sit navis aut aliquid 
exarmaverit, Paul. in Pand. xiv. 2, 2. $. 1: gubernator 


EXARO 


et scisso navigat velo, et si exarmavit, tamen, &c., Sen. 
Ep. 30. post in. 

Exno, avi, atum, are, (from ex and aro, are), L 
| To plough up; puerum, Cic. Divin. ii. 38: estne quis- 
|quam tam desipiens, qui credat, exaratum esse, deum 
dicam an hominem? ib. 23: sepulcra, Cic. Leg. ii. 23: 
radices, Cato R. R. 61: Plin. H. N. xvii. 18. post in. 
$. 30, 1: hence, to raise or obtain by tillage ; frumentum, 
Cic. Verr. iii. 18. in.: v. 38. II. To plough ; jugum 
vocant, quod juncti boves uno die exarare possint, Varr. 
R. R. i. ro: thus also, jugum vocabatur, quod uno jugo 
| boum in die exarari posset, Plin. H. N. xviii. 3. in. 8. 3: 
de integro locum exarare, Colum. ii. 18 (17), 3: thus also, 
| exarare vites, Pallad. Feb. 20: hence, fig., 1. Frontem 
| rugis, Hor. Epod. viii. 4, to furrow, or wrinkle. 2. T'o 
| write, especially upon wax tablets, which are in a man- 
ner ploughed by the style, or when any thing is written 
hastily or in the way of outline; exaravi nescio quid ad 
| te, Cic. Att. xiii. 38: novum proemium, ib. xvi. 6. extr. : 
hoc literularum exaravi, ib. xii. 1: hec, cum essem in se- 
natu, exaravi, Cic. ad Div. xii. 20: adcubueram hora 
nona, cum ad te harum (literarum) exemplum in codicil- 
|lis exaravi, ib. ix. 26. in.: ad fratrem scriptas exarat 
| illa notas, i. e. literas, Ov. Pont. iii. 2, 9o: versus, Suet. 
| Ner. 22: librum exarabo tertium /Esopi stylo, Phaedr. 
| iii. prol. 

Exanmsus, a, um. See Exardesco. 

Exascío, avi, atum, are, (from ex and ascio, are), 
prop., £o cut with a carpenter's ave: hence, to regulate 
properly ; opus, Plaut. Asin. ii. 2, 93. 

ExasPÉRnATÍO, Onis, f. (from exaspero), EMI 
| making rough; roughness; Scrib. Larg. 122 : faucium, 
Veget. de Re Vet. iii. 62. II. Exasperation ; "Tertull. 
adv. Marcion. ii. 16. 

ExaAsPÉRO, avi, atum, are, (from ex and aspero, are), 
|to make rough ; fauces, Cels. i. 3. post med. p. 3o. AI- 
| melov., make the throat rough: thus also, arteriam (as- 
| peram), the windpipe: hence, arteria exasperata, Scrib. 
Larg. 72. in., a sore throat: thus also, radix (silphii) 
prodest arteriis exasperatis, Plin. H. N. xxii. 23. ante 
med. $. 48, is good for sore throats: corpus, Plin. H. N. 
xxxi. 6. prope fin. $. 34: tussim, ib. xxiii. 4. prope fin. 
|$. &1 : vocem, Quint. xi. 3. ante med. $. 20: hence, — I. 
To ornament with embossed work ; ensem, Claud. in 11x 
Consul. Honor. 192. II. To make rough or uneven ; 
moles saxis exasperata, Sen. Controv. i. 3. post in.: 
hence, III. To make rough, as, the sea in a storm ; 
mare, Liv. xxxvii. I2. extr.: fretum, Ov. Met. v. 6: 
| hence, JV. To irritate, provoke ; animos, Liv. xxviii. 
25: xl. 20. extr.: also, aliquem, e. g. partem civitatis, 
Val. Max. vi. 5, 3: magis exasperabatur (Alexander), 
Curt. viii. r. post med. $. 33: canes, Apul. Met. iv. post 
in. p. 143, 38. Elmenh. V. To make worse; rem 
verbis, Quint. iv. 2. post med. $. 75: tussim, Plin. H. N. 
(see above): hence, VI. To make sharper ; ensem, 
Sil. iv. 19. . 

EXAUCTORO, avi, atum, are, (from ex and auctoro), 
to release from an obligation or oath, especially from the 
military oath 5. to discharge from military duty, to dismiss 


otherwise ; Liv. xxxvi. 40. extr.: xli. 5: "Tacit. Ann. i. 
36: Suet. Aug. 24: Justin. xii. 12: Ulp. in Pand. iii. 
2, 2. $. 2: thus also, se, £o free one's self from an oath, 
Liv. viii. 34. extr.: hence, fig., Macrob. Sat. i. 5. post 
in., verba, to render obsolete. 

ExaAUDIBÍLIS, e, (from exaudio), worthy of being heard 
favourably ; Augustin. Soliloq. i. 1. 

ExavuD|io, ivi, itum, 4. (from ex and audio), i. q. 
audio, /o hear, perceive by hearing ; hinnitum, Cic. Di- 
vin. i. 33: ut omnes exaudire possent, Cic. Sull. 11: ut 
exaudiri possit foris (strepitus), Nep. Dion. 9; and Cic. 
Lig. 3: Cic. Att. iv. 8: xiii. 48: Ces. B. G. v. 30; 
B. C. iii. 94: Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 9: xix. r. 


| post med. $. 4: Ov. Met. iv. 144 : ix. 122: hence, I. 


To pay attention, give heed, obey ; monitor non exaudi- 
tus, Hor. Ep.i.20, r4. — II. 7'o hear favourably ; diras, 
Liv. xl. 5: preces, Ov. Met. xiii. 855 : Virg. /En. xi. 157: 
Sen. Hippol. 636: Lucan. vi. 706: Plin. H. N. xxviii. 
2. post in. $. 3: exaudi (Jupiter), que optamus, Plin. 
Paneg. 94: rogantem, Ov. Am. ii. 9, 51: vota, Sen. 
Controv. i. 3. prope fin. : Virg. /En. xi. 157. III. To 
feel; herbas, Lucan. vi. 71$. IV. To understand ; 
verba, Pand. xlv. 1, 99 : nomina, ib. xxxiii. 10, 7. 

ExauniTÍO, onis, f. (from exaudio), a hearing favour- 
ably ; Dei, Augustin. Civ. Dei xxi. 24. 

ExaucÉo, ere, (from ex and augeo), i. q. augeo, £o 
increase, enlarge ; animum, '"l'er. Heaut. ii. 2, 3: bene- 
facta, Plaut. Stich. ii. . v. 9 and 32. 

ExaAucÜRATlOo, onis, f. (from exauguro), « profana- 
tion, a depriving of sanctity ; sacellorum, Liv. i. 55. 

ExavaÜno, are, (from ex and auguro), /o deprive of 
sanctity, to profane ; sacella, Liv. i. 55: Vestalem, Gell. 
Vl. 7. 

Pu ae a, um, (part. of exauro, and this from 
auro, are), gilded, gilt ; exaurati crateres, in fragm. in- 
certi auctoris post Censorin. 

ExavusPlÍco, avi, atum, are, (from ex and auspico), 
e. g. exauspicavi ex vinculis, Plaut. Capt. iii. 5, 108, 
probably, for exii. 

ExsnaALLIsTO, are, (from ex and ballista), e. g. Ballio- 
nem exballistabo, Plaut. Pseud. ii. r, 10, £o overthrow, 
i. e. £o deceive : it seems used in reference as well to bal- 
lista, as also to the name Dallio, a character in the co- 
medy. 

EISÍo. ére, (from ex and bibo), i. q. ebibo, £o drink, 
or drink out ; neque ille hic calidum exbibit in prandium, 
Plaut. Mil. iii. 2, 19. : 

ExnBÓDLA, x, f. (from Gr. ixB212), a. missile weapon s 
Varr. L. L. 6. extr. 

ExBUEREs, i.e. exinteratas: sive Exbuz, que eb 
berunt, quasi epote, Fest. 

ExcJEcA TOR, oris, m. (from exceco), one that blinds ; 
Augustin. Serm. 43. : 

Exc.xco, avi, atum, are, (from ex and czco, are), 

I. To blind, make blind ; num ergo is (Empedocles) ex- 
cecat nos aut orbat sensibus, si parum magnam vim. 

set in iis esse ad ea, quie sub eos subjecta sumi 
canda ? Cic. Acad. iv. 23. post med. : hence, of trees and 
plants, (o clear of eyes or knots ; quidam exeecant eum 


from office, to discharge, dismiss, whether with honour or. 


i- 


EXCALCEO 


(palmitem) supina falce auferendo oculos, &c., Plin. H. 
N. xvii. 22. ante med. $. 49, 11: stirpes prefracte an- 
gunt oculos spongiarum (i. e. radicum) et quasi exczcant, 
&c., Colum. xi. 3, 43- II. To stop up ; flumina, Ov. 
Met. xv. 272: venas, ib. Pont. iv. 2, 17: itinera, Cels. 
vii. 7. prope fin. III. T'o deprive of credit or respec- 
tability, to obscure ; formam, Petron. 128 : fulgor exczca- 
tus, of silver, Plin. H. N. xxxiii. 9. post med. $. 46, dull. 

ExcaLcÉo or ExcALCIO, avi, atum, are, (from ex and 
calceo s. calcio), to deprive of shoes, to take off shoes; 
aliquem : thus also, pedes, Suet. Vitell. 2: hence, ex- 
calceari, 4o take off one's own shoes; neque unquam ex- 
calcearetur (Cesar), Vell. ii. 41. extr. : thus also, et co- 
thurnati, simul exierunt, excalceantur et ad staturam 
suam redeunt, Sen. Ep. 76. prope fin., lay aside their 
buskins: hence, excalceatus, a, um, ithout shoes, bare- 
foot; Suet. Vesp. 8: Martial. xii. 89, 6: hence, ex- 
calceati, comic or mimic actors, opposed by Seneca, Ep. 8. 
extr. to the cothurnati, tragedians, for they had only 
socks, or very low shoes, which, in comparison with the 
cothurni, deserved not the name of shoes. NN. B. We 
find also excalceor, as a deponent, for excalceo, e. g. nemo 
se excalceetur, Varr. ap. Non. 7. n. 86. 

ExcaALDATÍo, onis, f. (from excaldo), « washing in a 
warm bath; Vulcat. Gall. in Avid. Cass. 5 : Capitol. in 
Albin. s. 

ExcALDO, are, (from ex and calda, for calida, sc. aqua), 
1o wash in a warm bath ; Vulc. Gall. in Avid. Cass. 5 : 
caseum, Apic. iv. 2: amygdalas, Marcell. Emp. 26. 

ExcaALrÁciío, eci, actum, 3. (from ex and calfacio), 
to warm, to heat ; Plin. H. N. xxi. 20. post in. $. 82; 
and c. 21. post in. $. 89: ad excalfaciendos molliendos- 
que nervos, ib. c. 22. $. 93: per se autem (laser) algores 


excalfacit, ib. xxii. 23. med. $. 49: thus also, excalfio, or | 


excalefio, actus sum, ieri, £o be warmed or heated ; Plin. 


H. N. xxiv. 7. prope fin. $. 28: xxxvii. 2. prope fin. | 


&. r1, 1; and c. 1o. ante med. $. 55: Scrib. Larg. 158. 
ExcaALrAcTÍO, onis, f. (from excalfacio), a warming, 
heating ; Plin. H. N. xxxi. 9. extr. $. 45. 
ExCALFACTORÍUS, a, ur, (from excalfacio), warming, 
heating ; vires, Plin. H. N. xxiv. 11. prope fin. $. 64: 
resina, ib. xxi. 18. prope fin. $. 72 : natura vini, ib. xxv. 
13. ante med. $. 95. 
Excarrio. See Excalfacio. 


ExcANDEFACÍO, eci, actum, 3. (from ex and cande- | 


facio), to kindle, make hot ; hence, I. T'o kindle, fig., 
to inflame ; excande me fecerunt cupiditate, for excande- 
fecerunt me, &c., Varr. R. R. iii. 4. $. 1. II. To in- 


crease ; annonam, Varr. R. R. iii. 2. prope fin. $. 16, to | 


raise the price of corn. 

EXCANDESCENTÍA, :, f. (from excandesco), a heating, 
inflaming, making angry ; excandescentia autem sit ira 
nascens et modo exsistens, Cic. Tusc. iv. 9: cf. Apul. 
Doct. Plat. i. prope fin. p. 11, 28. Elmenh., where it is 
explained by irrationabilitas. 

ExCANDESCO, dui, 3. (from ex and candesco), I. 
T^o be irritated, grow hot, take fire ; cum vitree pile sole 
adverso irn tantum excandescant, ut vestes exurant, Plin. 


H. N. xxxvi. 26. extr. $. 67: nam si in tecto coquas cum | 


bitumen et sulfur additum est, excandescet, Cato R. R. 
95. II. To be inflamed, as, by anger; hiec nullam 
habent vim, nisi ira excanduit fortuna, Cic. Tusc. iv. 19. 


ante med. ; and Quint. v. 10. med. $. 64: Suet. Vesp. 14: | 


ib. Rhetor. 6: Flor. ii. 18. 

ExcANTO, avi, atum, (from ex and canto), I. To 
enchant away, to bewiteh or enchant out ; qui fruges ex- 
cantasset, XT Tabb. ap. Plin. H. N. xxviii. 2. ante med. 
$. 4: these words occur also Sen. Nat. Quest. iv. 7; in 
duodecim tabulis cavetur, ne quis alienos fructus excan- 
tassit, but here it signifies rather to bewitch, destroy by 
enchantment: puellas, Propert. iii. 2 (3), 49: mentem, 
Lucan. vi. 457: pestem, ib. ix. 930: luxum, si quod 
est, ut excantes, Cato R. R. 160. in.: but ed. Gesner. 
and Schneid. omit ut excantes : aliquem ex ara, Varr. ap. 
Non. 2. n. 260. IL To bewitch, enchant; sidera, 
Hor. Epod. v. 42: cor alicui, Plaut. Fragm. Bacch. ap. 
Non. 2. n. 26: familiam, Suppos. Plaut. Amph., in the 
scene beginning, Di vostram fidem ! quz, &c., vers. 71: 
fructus, Sen. e x11 Tabb. (see above). 

ExcÁrÍo for excipio; Enn. ap. Non. n. 769. 

ExcaAnRNÍFÍCO, avi, atum, are, (from ex and carnifico), 
to rack, torment. I. Prop., as regards the body ; A- 
naxarchum a Cyprio tyranno excarnificatum adcepimus, 
Cic. Nat. D. iii. 335 &nd Sen. Ep. 24. med. ; and de Ira 
iii. 4: Suet. Vitell. 17. 


hujusmodi mihi res semper comrminiscere, ubi me excar- | 


nifices, Ter. Heaut. iv. 6, 9. 

ExcasTno, are, (from ex and castro, are), fo castrate, 
geld ; auctore enim M. Varrone is demum Latine caper 
dicitur, qui excastratus est, Gell. ix. 9. ante med. : hence, 
fig., sinapi, Scrib. Larg. 9, to shell. ! 

ExcÁvA'rÍo, onis, f. (from excavo), a Ahollowing out ; 
Sen. Nat. Quest. iv. 3. 

ExcAunÍco, are, (from ex and caudex, s. codex), i. q. 
excodico ; Tertull. de Pudic. 16. 


ExcÁvo, avi, atum, are, (from ex and cavo, are), £o. 


hollow out, make hollow ; trulla excavata, Cic. Verr. iv. 
27. post med. : ripas, Plin. H. N. x. 33. ante med. $. 49: 
vivimus super excavatam terram, ib. xxxiii. procem. in. 
$.1: excavata anatium stabula, Varr. R. R. iii. z, 14: 
cavernam, Plin. H. N. ix. 27. $. 43, to make a cavern. 
ExcEpno, essi, essum, 3. (from ex and cedo), I. To 
go oui; abiit, excessit, evasit, erupit, Cic. Cat. ii. 1: 
urbe, Cic. ad Brut. Ep. 15: Liv. xxxi. 17: ex illa cir- 
cumscriptione, Cic. Phil. viii. 8: finibus, Liv. xxx. 42: 
and ex finibus, Ces. B. G. vii. 33: ex itinere, Ces. B. C. 
i. 79: ex via, ib. v. 195 or, via, Liv. xxiv. 20: e medio, 
'l'er. Hec. iv. 3, 14: possessione, Liv. xxxii. 10: Gallia, 
Caes. B. G. vii. 66: ex loco, Ter. And. iv. 4, 21 : loco, 
Cas. B. C. i. 44: ex acie, Nep. Hann. 4: or, acie, Cres. 
iii 94: pugna, Liv. xxi. 15: Ces. B. G. iii. 4: 
Epam. 9: prelio, Ces. B. G. ii. 25: or, e prelio, 
iv. 33: ex pueris, Cic. Arch. 3, to leave childhood : 
ex ephebis, Ter. And. i. 1, 24: de utero ma- 
to be born, Tryphon. in Pand. i. $, 15: cura exces- 
e corde, 'T'er. Hec. iii. 2, 12: excessit e memoria? is 


forgotten ? Liv. xxvi. 13. post in.: e vita, Cic. Brut. 
o. extr. 


Cic. Offic. i. $ 
5 


35 and vita, Cic. Brut. 75. extr. : 
3, to die ui. 


and also excedere, t vita, 


IL. Fig., as regards the mind ; 


EXCELLENS 


to die, Tacit. Ann. i. 5: Suet. Aug. 5: Plin. H. N. vii. 
13. $. 11 : palma, to yield the palm, Virg. (see below). 
Also with an accus.; curiam, Liv. ii. 37. extr., for e 
curia: thus also, urbem, Liv. xxiii. r. in. ed Drak.: or- 
dinem, to go from the ranks, Liv. xxv. 9. in.: nubes for 
e nubibus, Lucan. ii. 271: thus also, penates, out of the 
house, Sen. CEdip. 23: also with extra, e. g. extra val- 
lum, Liv. ix. 23: hence, 1. 7' stand out, project; sic 
omnes partes collocate sunt, ut nulla excederet extra, 
Cic. Univ. 5, projects: thus also, os (bone) excedit, pro- 
jects, stands out, Cels. viii. 25: si id, quod ex vertebra 
excedit, &c., ib. 9. extr.; but ed. Almelov. reads si quid 
ex vertebra excidit: excedentia in nubes juga, Plin. H. 
N. xxvii. r. $. 1: hence, fo ezcel ; aliquem, Justin. xiii. 
2: cunctosque putans excedere palma (al. pugna), Virg. 
/En. v. 380, sc. se, he excelled them all in respect of vic- 
tory, and so in strength, &c.; but eos may be the sub- 
ject, he considered that all yielded to him the palm (and 
victory), and disclaimed it (because none would fight 
with him). 2. T'o depart from the principal subject of a 
discourse, to digress; Liv. xxix. 29: Plin. Ep. v. 6. 
extr.: Sen. Ep. 77.extr. 3. T'o overstep, ezceed ; tempus 
finitum, Liv. ix. 34: fidem, Vell. ii. 21: Ov. Met. vii. 
165: numerum, "Tacit. Ann. i. 14: equestre fastigium, 
ib. iv. 40: triennium, Plin. H. N. viii. 42. prope fin. 
$. 67: annos decem, Colum. vi. 21: hordeum raro ex- 
| cedit quindecim libras, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. 
|$. 11: excedunt quadragenos denarios libre, ib. xiii. 3. 
| post in. $. 4: stagnum altitudine genua non excedens, 
ib. xxxi. 7. in. &. 39: multos ibi constat quina cubita 
longitudine excedere, ib. vii. 2. med. $. 2: "Trispithamzi 
Pygmeique narrantur, ternas spithamas longitudine, 
hoc est, dodrantes non excedentes, ib.: modum, Liv. ii. 
|2 and 3. med.: v. 23: xxviii. 25: xxvi. I. med.: Vell. 
|1i. 122, to exceed measure: fidem, Ov. Met. vii. 166, to 
be incredible: excessere metum bona jam mea, ib. vi. 
197, are too large to allow that I should fear any dimi- 
jnution of them: hence, excessus, a, um, e. g. excessa 
unione, Tertull adv. Marcion. i. z. Il. To go or 
come to a place, 1. Prop.; ad deos, Curt. iv. 7. post med. 
|$. 28, to die: in exsilium, Marcian. in Pand. xlviii. 19, 
4: ex tenebris in lucem, Cic. Tusc. i. 30: agro hostium 
in B«otiam, Liv. xxxi. 26: cave quoquam excessis (for 
excesseris, i. e. excedas) ex loco, Ter. And. iv. 4, 21. 2. 
Fig., fo come ; insequentia excedunt in eum annum, Liv. 
xxx. 26, to come, fall into: res ad publicam querimoniam 
excessit, Liv. xxv. 1: in hoc ira excessit, ut, &c., went so 
far, Vell. ii. 68: res in magnum certamen excessit, Liv. 
xxxiv. I, broke out into a contest. 

ExcELLENSs. See Excello. 

ExcELLENTER, adv. (from excellens), exwcellently ; 
Cic. Offic. i. 18: Nep. Att. r: excellentius, Cic. Sext. 
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EXCELLENTÍA, e, f. (from excellens), I. Excel- 
|lence, preeminence, preference, of a person or thing; 
|animi, Cic. Offic. i. 5: picture, Plin. H. N. xxxv. 14. 
| prope fin. $. 49: Amazonem, quam ob excellentiam cru- 
|rum eucnemon adpellant, ib. xxxiv. 8. post med. $. 19, 
21: excellentie quzdam sunt, Cic. Amic. 19, where ob- 
|serve the plural: magna cum excellentia prestantiaque 
animantium reliquarum, Cic. Offic. i. 28, before other 
creatures, where the genit. may also be referred to excel- 
lentia. II. Excellency, i. e. excellent, celebrated thing ; 
cursus ad omnem excellentiam, Cic. Tusc. iv. 1. 
ExcELLÉO, ui, 2. i. q. excello. See Excello. 
ExcELLO, ui, 3. (from ex and x£xz», moveo, curro, 
| Voss. Etymol.), I. T'o project, be prominent ; animus 
excellit rebus secundis, Cato ap. Gell. vii. 3. ante med. 
$. 145 or, in rebus secundis, Cato ib. xiii. 24. ante med. 
|$. 14, is proud, arrogant: homo excellens corpore, Vell. 
ii. 107, tall: loca excellentia, Auct. B. Hisp. 8, high: 
hence, II. Fig., to be prominent, to excel, surpass ; 
| in re, Cic. Or. ii. 54: Cic. Fin. v. 19: also re, e. g. dig- 
nitate, Cic. Manil. 14: ingenio scientiaque, Cic. Acad. 
|iv. 2: abstinentia, Nep. Arist. 1: altitudine, Plin. H. N. 
|xvi. 6. prope fin. $&. 8: also without an ablat. of the 
|thing; auctoritas ejus excellit in provincia, Cic. Fl. 6: 
| thus also, inter omnes, Cic. Or. 2 : precipuum beneficium 
|aclonge ante ceteros excellens, Apul. Flor. 3. post med. 
| p. 356, 11. Elmenh.: super ceteros, Liv. xxviii. 43: and 
| Cicero says, excellere aliis, Fin. v. 12. in.: Or. ii. 54; 
| and ceteris, Tusc. ii. 18; Manil. 13, to be above or before 
others, which is considered to be a dative, excellere being 
rendered, to excel; but it appears to be an ablative, go- 
verned by the ex in excello: thus also, principibus, Cic. 
Manil. 14: at the same time it ray well be rendered, to 
| excel ; for I cannot prove that ceteris, &c. are ablatives. 
The accus. seldom occurs ; nunquam habitum plante 
excellentibus, Plin. H. N. xix. 8. ante med. &. 41, 3, to 
exceed, excel: hence, the part. excellens, which is often 
used adjectively, excellent, superiour ; excellente. tum 
Crasso et Antonio (for excellentibus), Cic. Brut. 88. in., 
Crassus and Antony taking the lead: Brutus noster ex- 
cellens omni genere laudis, Cic. Acad. i. 3. extr.: vir cum 
omnibus excellens tum mecum amicitia ——conjunctus, Cic. 
Fin. iii. 2. prope fin. : iste vir altus et excellens, ib. 8. prope 
fin.: tue scientiz excellenti ac singulari non multo plus 
quam nostrz relictum est, Cic. ad Div. iv. 3. prope fin.: 
adeo excellentibus ingeniis citius defuerit ars, qua civem 
t, &c., Liv. ii. 43. extr. : nihil eo fuisse excellentius, 
Nep. Alcib. 1: thus also, excellentissimus, a, um; et una 
excellentissima virtus, Cic. Nat. D. i. 2. med.: ex his ex- 
cellentissimi fuerunt Cyrus et Darius, Nep. Reg. r. 
N. B. Excellente (accus. neutr.) for excellens, e. g. et 
ecce habituri sumus munus excellente in triduo, Petron. 
45. post in.; where the nomin. sing. would be excellen- 
tis, e. Scheffer reads excellens; Heinsius excellenter. 
N. B. r. Itis used also in a bad sense; vitiis excellunt, 
Cic. Leg. i. 19: cum hec, que excellunt, me nosse vi- 
deas, Cic. Pis. 38. prope fin. 2. We find also excelleo, 
e. g. Cic. ap. Prisc. 8, elabora, ut excelleas: also seq. 
accus.; cum laude excellet omnes, Macer. /Emil. ap. 
Diomed. r. N. B. Perf. excellui, e. g. in quibus illi duo 
excelluerunt, Gell. xiv. 3. prope fin., which seems to belong 
to excelleo; in the same manner excello, on the contrary, 
may perhaps have had the supine excelsum (whence ex- 


EXCELSE, adv. (from excelsus, a, um), on high, loft- 
ily; vitis scandit excelsius, Colum. iv. r. $. 5: hence, 


EXCELSITAS 


fig., on high, loftily ; colligit fortiter, ornat excelse, Plin. 
Ep. ii. 3. $. 3: excelsius dicere et sentire, Cic. Or. 34: 
excelsissime floruit Sparta, Vell. i. 6. 

EXCELSÍTAS, àtis, f. (from excelsus), height, loftiness ; 
montium, Plin. H. N. ii. 64. $. 64: nec ulli florum ex- 
celsitas major (est), ib. xxi. 5. in. $. 11: arundo non ad 
excelsitatem nascens, ib. xvi. 36. post med. $. 66; hence, 
fig., height, loftiness ; animi, Cic. Offic. iii. z. 

ExcELsUs, a, um, (probably part. of excello), Aigh, 
elevated, lofty ; mons, Ces. B. C. i. 80: porticus, Cic. 
Att. iv. 16: basis, signum, Cic. Verr. iv. 34: aves, Cic. 
Nat. D. i. 36: hasta, Val. Fl. i. 405: cornu excelsius, 
Czs. B. G. vi. 26: crura excelsiora, Plin. H. N. viii. 53. 
$. 51: excelsissime rupes, ib. x. 6. $. 7: cerebrum, ex- 
celsissimum viscerum, ib. xi. 37. ante med. 6. 49 : hence, 
fig., high, elevated, lofty ; animus, Cic. Offic. i. 5 and 
23, spirit: victoria excelsissima, Vell. ii. 96, great, dis- 
tinguished : excelsissimi duces, ib. 114: magnus homo et 
excelsus, Cic. Mur. 29: orator excelsior, Cic. Or. 34: te 
natura excelsum et altum-—genuit, Cic. Tusc. ii. 4: thus 
also, excelsa et alta sperare, Liv.i. 34: excelso et illustri 
loco sita est laus tua, Cic. ad Div. ii. 2 : hence, excelsum, 
subst., Aeight, prop. and fig. I. Prop.; in excelso cu- 
bare, of peacocks, Plin. H. N. x. $9. &. 79: vitis in ex- 
celsum emicat, ib. xvii. 22. med. 8. 30, 15 : adspicere ab 
excelso, Ov. Her. xv. 165: simulacrum in excelso collo- 
care, Cic. Cat. iii. 8: excelsa urbis, Plin. H. N. vi. 16. 
med. $. 38. II. Fig.; in excelso «tatem agunt, Sal- 
lust. Cat. 1 (zo): cujus opes in excelso sunt, ib. Or. ad 
Cas. 3. in. 

ExcEPTACÜLU M, i, n. (from excepto, are), means of 
perception, a perceiving ; non sumsimus aures ad excep- 
taculum maliloquii, T'ertull. de Spectac. 2. post med., 
hearing. 

ExcEPTICÍUS or EXCEPTITÍUS, a, um, (from excipio), 
that is kept back ; que in eo (cribro) remansit (alica), ex- 
cepticia adpellatur et grandissima est, Plin. H. N. xviii. 
II. prope fin. $. 29, 3. 

ExcEPTIO, Onis, f. (from excipio), « /aking out: 
hence, I. 4n exception, and sometimes, a limitation, 
restriction ; cum exceptione laudati, Cic. Q. Fr. i. 1, 13: 
sine ulla exceptione, Cic. Amic. 17, and Cic. ad Div. vi. 
5: et tamen, quid adtinet luxuriosis ullam exceptionem 
dare (al. dari), Cic. Fin. ii. 7. post med.: sub hac excep- 
tione veniam postulare, Plin. Ep. i. 2. $. 5, and ib. Paneg. 
38. extr.: Sen. Benef. iv. 39: Quint. ii. 15. prope fin. 
&. 36: Tacit. Germ. 44: Flor. ii. 18. — II. A4 condition, 
stipulation ; vita cum exceptione mortis data est, Sen. 
Ep. 3o. med.: cum hac exceptione, ut—teneam, ib. 6. 
med.: cum hac tamen exceptione, si, &c., Petron. 86: 
exceptionem addidere, ne diutius id fieret, Plin. H. N. 
xxi. 31. post med. $. 1og. III. In law, an exception, 
i. e. a form containing an objection or exception on behalf 
of the defendant ; non omnia——exceptionibus caveri, Cic. 
Invent. ii. 47. extr.: exceptionem addere, Cic. Invent. i. 
33: dare alicui, Cic. Or. i. 37: opponere alicui, Justin. 
Instit. iv. 13. extr.: Paul in Pand. xliv. 1, 20: uti ex- 
ceptionibus, Paul. ib. xliv. 1, 8: exceptione uti, Marcell. 
ib. leg. 9; and Pand. xliv. r. leg. r. seqq.; and ib. tit. 2. 
leg. r. seqq.: Justin. Instit. iv. 13. 

ExcEPTiTÍUS, a, um. See Excepticius. 

ÉxcEPTÍUNCÜLA, w, f. (dim. of exceptio), i. q. ex- 
ceptio, & trifling limitation or restriction ; quid est sapi- 
entia ? Semper idem velle, atque idem nolle. Licet illam 
exceptiunculam non adjicias, ut rectum sit, quod velis, 
Sen. Ep. 20. post in. 

ExcEPTO, avi, atum, are, (freq. of excipio), i. q. 
excipio, I. To take out ; mullos de piscina, Cic. Pa- 
rad. v. 2. II. To take up, take on one's shoulders ; 
Fabius centurioLtres suos nactus manipulares, atque ab 
iis sublevatus, murum adscendit. Eos ipse rursus sin- 
gulos exceptans, in murum extulit, Ces. B. G. vii. 47. 
extr. III. T'o catch up, take in; auras, Virg. Georg. 
ii. 274: fig.; mortes, Sil. ix. 369. IV. To acquire, 
obtain; eloquentie exceptat pretium litium numerus, 
Sen. Benef. vi. 38; but ed. Lips. and Gron. read elo- 
quenti exoptat, &c.: perhaps it is better to read elo- 
quentia exoptat ——numerum, as Lipsius proposes; or else 
exoptatus, if numerus is retained. 

ExcEPTOR, oris, m. (from excipio), one who catches 
up any thing : hence, I. A transcriber, copyist ; Ulp. 
in Pand. xix. 2, 19. prope fin. $. 9: Augustin. Ep. 152: 
Cod. Just. xii. 19. leg. 5 and r2. II. Argentarii, ex- 
ceptores, itemque negotiantes vini, Inscript. ap. Fabrett. 
c. Io. n. 76. What that means I know not. Fabrettus 
explains it by vectigalium conductores: Reinesius reads 
excoctores. 

ExCcEPTORIUS, a, um, (from excipio), of or belonging 
1o taking or receiving ; quali vindemiatorii exceptoriique, 
in quibus uve coriportantur, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 8. 

ExcEPTUS, a, um. See Excipio. 

ExcÉREBRO, avi, atum, are, (from ex and cerebrum), 
to deprive of brain, and so, to kill ; qui excerebret canem, 
Vulg. Esaie lxvi. 3: hence, fig., /o deprive of brains, 
i. e. render senseless ; excerebratus es novo vino, "Tertull. 
adv. Marcion. iv. r1. post med. 

ExcERxNO, crevi, cretum, 3. (from ex and cerno), to 
separate, for the sake of purifying; as, with sieves, 4o 
cleanse by sifting, to sift; ccmenta (contusa) cribris ex- 
cernuntur, Vitr. vii. 6: frumenta, Colum. ii. 21 (20). 
prope fin. $. 2 : furfures a farina, ib. viii. 4. $. 1: hence, 
excretum, £he refuse; excreta tritici, Colum. viii. 4. in., 
and 8. $. 6: hence, I. To evacuate, to purge ; as, the 
impurities of the bowels and body, in any way whatever ; 
venter excernit mollia, Cels. ii. 8. ante med.: quee per de- 
jectiones excernuntur, ib.: sanguis cum urina excernitur, 
ib. 7. ante med.: «v»; in inferiores partes ea, qua ex- 
creturi sumus, emittit, ib. iv. 1. med.: modo parum ex- 
cernere zgros, modo nimium, Cels. praef. post med. p. 15. 
Almelov. 1I. In general, £o separate ; ex captivorum 
numero, Liv. xxviii. 39: furfures a farina, Colum. (see 
above): hedi excreti, Virg. Georg. iii. 398, lately weaned 
from their dams; or it may be, as some think, from ex- 
cresco; see Excresco. 

ExcERPO, psi, ptum, 3. (from ex and carpo), I. 
To pluck or break out, to take or clean out ; semina. po- 
mis Picenis, Hor. Sat. ii. 3, 272, the kernels from Picenian 
fruit: hence, II. Fig., 1. T'o pick out, select, choose ; 
ex malis, si quid inesset boni, uq Offic. iii. 1: quod quis- 
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que commodissime prwcipere videbatur, excerpsimus, Cic. 
Invent. ii. 2: adnotabat excerpebatque (sc. e libris), Plin. 
Ep. iii. 5. med. &. 10: nihil enim unquam legit, quod non 
excerperet, ib.: verba ex Originibus Catonis, August. ap. 
Suet. in Aug. 86. 2. To take out in order to throw 
away, and so, £o throw away, to strike out, to separate ; 
de numero, Cic. Or. ii. 11: thus also, me illorum (poeta- 
rum) numero excerpam, Hor. Sat. i. 4, 40: tu, quod 
boni est, excerpis, rejectest, Ter. Phorm. iv. 4, 18: thus 
also, se consuetudini hominum, Sen. Ep. 5. post in., to 
withdraw from society: or, vulgo, Sen. de Brev. Vit. 
18. in., to separate from the people: and simply, se ex- 
cerpere, £o separate one's self from the people, to have no 
intercourse with the world ; non excerpere se, nec insig- 
niri, nec misceri omnibus, Sen. Ep. 18. post in. 

ExcEnPTÍO, onis, f. (from excerpo), I. 4 breaking 
rom. II. 4 selecting, selection ; easque nunc excerp- 
tiones nostras, variis diversisque in locis factas, cursim 
digessimus, Gell. xvii. 21. post in. 

ExcERPTOR, oris, m. (from excerpo), i. e. qui excer- 
pit, e. g. L. Aurel. Marcell. Aug. libertus excerptor, 
Inscript. ap. Spon. Miscell. Erud. Antiq. p. ro4. The 
same occurs ap. Mur. p. 8r. n. r, who reads exceptor. 

ExcEknPTUS, a,um. See Excerpo. 

ExcEnvicA TÍO, onis, f. (from the obsolete verb excer- 
vico, are, from ex and cervix), obstinacy, stubbornness ; 
Hieron. in Naum. c. 3. 

ExcEssus, a, um. See Excedo. 

ExcEssvus, us, m. (from excedo), I. 4 going out, 
going forth; e vita, Cic. Fin. iii. 183 or, vite, Cic. Tusc. 
1. 12 : also simply, excessus, Cic. Leg. i. 1. med., death : 
hence, a síanding out, projection; as, of a bone in the 
body; Cels. viii. r. extr. II. .4 departing or deviating 
from a thing; a pudore, Val. Max. viii. 2. extr.: mode- 
raminis, Prud. in Symmach. ii. 99o: hence, a departing 
from the subject, a digression; jam quid audentius illo 
pulcherrimo ac longissimo excessu (Demosthenis)? Plin. 
Ep. ix. 26. post med. 8$. 9: egressio vero, vel quod usita- 
tius esse ccepit, excessus, sive est extra causam-—sive est 
in causa, &c., Quint. iii. 9. (11). $. 4. 

ExcETRa, w, f. a snake, serpent; Plaut. Pers. i. t, 
3: Cic. Tusc. ii. 9., in a translation from Sophocles: 
hence, fig., as a term of reproach ; Liv. xxxix. 11: Plaut. 
Cas. iii. 5, 18: ib. Pseud. i. 2, 85. 

Excipío, onis, f. (i. q. excidium), destruction; Plaut. 
Curc. iv. 3, 2: cf. Fest., who says, excidionem urbis a 
czedendo dictam manifestum est. 

ExcipÍíuyM, i, n. I. From exscindo, a destruction, 
annihilation ; urbis, Liv. xxvii. 39: sed Carthaginis jam 
excidia agitabat animo, Liv. xxix. r. med.: fumantia 
"'roj: excidia obtestor, Virg. /En. x. 46: gentium, Vell. 
ii. 98: meorum, Virg. /En. viii. 386: Libye, ib. i. 22 
(26): aderat luco excidium, Stat. Tl'heb. vi. 97: exerci- 
tus, Justin. xxxii. 3: hence, for desíructive war; petit 
urbem excidiis, Virg. Georg. ii. 505: cf. Val Fl. vi. 
394- II. From excido,  1..4 falling out or down; 
alioqui vulve excidium fit, Plin. H. N. xxxvi. 21. ante 
med. $. 39. ed. Hard.; ed. Elzev. and other early edd. 
have vulva excidunt. 2. 4 setting, of the sun; Prud. 
Apoth. 694. 

Exciípo, idi, 3. (from ex and cado), io fall out or 
down ; ex utero elapsum excidit, Cic. Nat. D. ii. 51: sol 
excidisse mihi e mundo videtur, Cic. Att. ix. 10. ante 
med.: gladii de manibus exciderunt, Cic. Pis. 9: deus 
arce excidit, Ov. Fast. v. 34: equo, Sen. Herc. CEt. 1163: 
urna inter manus excidit, Propert. iv. 4, 20: sagitta ex- 
cidisset in pedem, Plin. H. N. xxv. 6. ante med. 8. 30: 
num numi tibi exciderunt? Plaut. Bacch. iv. 4, 17: 
puppi, Virg. /En. vi. 339: hence, I. To lose any 
thing, suffer loss of any thing ; uxore, 'Ter. And. ii. 5, 
12: regno, Curt. x. 5. post med. $.22: fine medicin:, 
Quint. ii. 17. post med. $&. 25: formula, to lose a law- 
suit, Suet. Claud. 14: Sen. de Clem. ii. 3: hence,  r. 
To be unfortunate in any thing, fail ; ausis, Ov. Met. ii. 
328: fine Quint., to miss one's aim, (see above): ge- 
nere, Quint. i. 5 (9). ante med. $. 16, err in respect of. 
2. To be depressed, lose courage, be embarrassed, sc. animo; 
Ov. Art. i. 359. Il. To perish, be lost, die; primo 
svo, Propert. iii. s (7), 7: spes excidit, Ov. Fast. vi. 
393: confessi sunt se adcepisse (literas), sed (has) exci- 
disse in via, Cic. Att. ii. 8. post in., had been lost by the 
way, or had dropped from them; the sense is the same 
in the end, (see IV.): num numi exciderunt tibi ? Plaut. 
(see above). III. To come out or forth; vox per auras 
excidit, Virg. /En. ix. 112: vox ex ore excidit, Cic. Sull. 
26: Cic. Dom. 39; or, ore, Virg. /En. vi. 686. IV. 
To drop or fall down ; gladii de manibus, Cic. Pis. 9: 
sica, Cic. Cat. i. 6: gladii excident, sc. de manibus, Cic. 
Phil xii. 3: num exciderunt numi tibi? Plaut. (see 
above): confessi sunt, se adcepisse (literas), sed (has) 
excidisse in via, had fallen from or had been lost, Cic. 
(see above): plectrum, Ov. (see above): hence, fig., to 
escape from, i. e. be lost, to slip away ; vultus, oratio, 
mens excidit, Cic. Verr. i. 54: et pariter vultusque deo, 
plectrumque colorque excidit, Ov. Met. ii. 602: memoria 
arcis, Liv. (see below): hence, £o s/ip out, fig., 1. Of that 
which is suddenly done or said, without our knowing it 
or wishing it; nefas excidit ore, Virg. /En. ii. 658: li- 
bellus me invito excidit, Cic. Or. i. 21: ne quis mihi 
putet temere excidisse, quod dixerim, Quint. vii. 2. prope 
fin. $. 52: que inchoata exciderunt, Cic. Or. i. 2. in.: 
oratio, Cie. Att. iii. 12. 2. Of forgetfulness, £o slip or 
escape the memory, be forgotten ; memoria arcis excidit, 
Liv. xxvii. 3: pacis mentio exciderat ex omnium animis, 
Liv. xxxiv. 37: cogitatio mihi non excidit, Cic. ad Div. 
v. I3: adtendere ad eos, qui excidunt, sensus, Quint. xi. 
2, 29: qui excidere non potest, ib. $. 30: nomen tuum 
mihi excidit, Ov. 'T'rist. iv. 5, ro: excidit tibi cura mei, 
ib. Pont. ii. ro, 8: an exciderunt loca? ib. Her. xii. 71: 
cf. ib. Pont. ii. 4, 24: thus also, excidere de memoria, 
Liv. xxix. 19. extr. to be forgotten: also, without a 
nominative, and so impersonally; non excidit mihi, scrip- 
sisse me, &c., Quint. ii. 3. prope fin. &. ro, I have not 
forgotten: also, seq. conjunct., e. g. excidit, optarem.— 
annos, &c., Ov. Met. xiv. 139. ed. Heins. and Burm., I 
forgot to wish, &c., where earlier edd. read excidit, ut 
peterem, &c. — N. B. Excidens, one who has forgotten any 
thing; nam etiam excidentes unius admonitione verbi in 
memoriam reponuntur, Quint. xi. 2, 19: sicut palam 
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moneri, excidentis (est), ib. xi. 3, 132. V. To slip 
away from, escape ; vinculis, Virg. Georg. iv. 409 : vic- 
toria e manibus, Cic. ad Brut. Ep. 10. VI. To differ 
in opinion from any one; excido ab Archilocho, Lucil. 
ap. Non. 4. n. 181. VII. Also, £o turn out, prove ; 
libertas in vitium excidit, Hor. Art. 282 : sagitta in pe- 
dem, Plin. H. N. xxv. 6. (see above). 

Excipo, di, sum, 3. (from ex and eedo), to hew out ; 
lapides e terra, Cic. Offic. ii. 3. extr.: columnas rupibus, 
Virg. /En. i. 429 (433): rubos arvis, Quint. ix. 4. post 
in. &. 8 : or, to heiv or cut off or down ; linguam alicui, 
Cic. Or. iii. 1; lucum (lotum), Cic. ad Div. vii. 20: syl- 
vas, Lucret. v. 12625: caput, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante 
med. $. 14: partum mulieri, Marcell. in Pand. xi. 8, 2, 
to cut out: mancipiorum negotiatores form: puerorum, 
virilitate excisa lenocinantur, Quint. v. 12, 17: agros, to 
deprive of trees, lay waste, Vell. ii. 115: hence, excisa 
pelta, Ov. Pont. iii. 1, 96, small or round, as it were cut 
out in a circle: again, corticem scalpro, Plin. H. N. xvii. 
16. ante med. $. 26, to cut out: hence, r1. T'o castrate, 
geld; cur igitur Gallos, qui se excidere, vocamus ? Ov. 
Fast. iv. 361: medico quidem, qui exciderit, capitale erit ; 
item ipsi, qui se sponte excidendum prebuit, Ulp. in 
Pand. xlviii. 8, 4. extr. ex edicto Imper. Hadr. 2. 7o 
cut to pieces; portas, Ces. B. G. vii. 5o: domos, Cic. 
Sext. 44. 3. T' cut out, i. e. to make or prepare by cut- 
ling out; stagnum in petra, Colum. viii. r7. $. 1: obe- 
liscos, Plin. H. N. xxxvi. 9. med. $. 14, 3: excisos autem 
sex tales (obeliscos), ib.: vias inter montes, ib. 15. extr. 
$. 24, 12: vasa anaplypta in asperitatem excisa, ib. 
xxxii. rr. in. $. 49: latus Euboice rupis excisum in an- 
trum, Virg. /En. vi. 42: hence, saxum, Cic. Verr. v. 27, 
to cut out, i. e. make hollow. 4. T'o destroy, lay waste ; 
urbes, Cic. Dom. 23: urbem, Cic. Sext. 15: domos, ib. 
44: murum, Hor. Od. iii. 3, 67: vicos, Curt. iv. 13. post 
med. $. 23: agros, Vell. (see above): hence, 5. T'o de- 
stroy, extirpate ; tempus ex animo, Cic. Province. 18: 
malum, Cic. ad Brut. Ep. 16. post med.: aliquem nu- 
mero civium, Plin. Ep. viii. 18. med. 8. 6, i. e. expellere, 
&c.: Germaniam, Vell. ii. 122 : exercitus, ib. 120. 

ExcrÉo or Excío, ivi, ítum and itum, 2. and 4. 
(from ex and cieo or cio), fo cause a. person or thing to 
be moved or to go out of its place ; hence, I. T call 
or entice out or forth, to bring forth ; also, to call or 
cause to come in ; me exciet foras, Plaut. Pseud. v. 2, 1: 
ex Italia excivimus juventutem, Cic. Phil. xii. 7: con- 
sulem ab urbe, Liv. iii. 2: homines sedibus suis, Liv. 
xxxii. I3: aliquem ex somno, Liv. iv. 27: hostem ad 
dimicandum, Liv. ii. 30 : aliquem foras, Plaut. Trin. v. 
5, 52: Plaut. Pseud. v. 2, 1: aliquem in pugnam, Lu- 
can. vi. II: in aciem, Stat. Theb. iv. 146: excivit ea 
cedes Bructeros, Tacit. Ann. i. 50: homines, Liv. v. 34, 
to take with him : thus also, auxilia, Liv. xlv. 4. in.: ex- 
| citus concursu, called forth, Liv. i. 7: crepitum ex ali- 
quo, Plaut. Curc. ii. 3, 16: quin opificum quoque vulgus 
et sellularii, minime militie idoneum genus, exciti (ad 
militiam) dicuntur, Liv. viii. 20. post in., summoned, 
called, &c.: hence, II. To entice forth, evcite, set in 
motion, occasion, &c.; lacrymas, Plaut. Cist. i. 1, 114 : 
tumultum, Liv. iii. 39: terrorem, Liv. x. 4: sonitum 
pedibus, Lucret. ii. 329 : suem latebris, Ov. Met. x. 710, 
torouse. NN. B. r. Excibat for exciebat, Liv. xxxii. 13. 
med. 2. Part. excítus is from excieo; excitus from ex- 
cio. NN. B. Infin. exciere occurs Liv. vii. 11. extr. 

Exctirio, epi, eptum, 3. (from ex and capio), I. To 
take out ; dentem manu, or forcipe, Cels. vii. 12. n. r, 
take or draw out: thus also, telum (e vulnere), Cels. vii. 
8, I: excipit oculos (Argi), Ov. Met. i. 722, took them 
out: homines e mari, Cic. ap. Non. 4. n. 158, to draw 
out: thus also, vidulum (sc. e mari), Plaut. Rud. iv. 4, 
140: mel de favis, Colum. xii. 11. in.: clypeum sorti, 
Virg. JEn. ix. 271: genus divinationis ex divinitate, Cic. 
Divin. ii. 10, to take, receive: hence, 1. T' free, dis- 
miss; aliquem servitute, Liv. xxxiii. 23. 2. T'o except, 
l. e. make an exception; aliquid, Cic. Q. Fr. i. 1, 13: ali- 
quem, Cic. Divin. i. 39. extr.: Cic. Cat. iv. 7: Cic. Agr. 
ii. 8. extr.; and 9. prope fin.: Plaut. Mil. ii. 2, 12 : fol- 
lowed also by quo minus, or ne, e. g. reus denique, quo 
minus decemvir fieri possit, non excipitur, Cic. Agr. ii. 9. 
extr.: and a little after, Pompeius excipitur, ne cum 
Rullo decemvir fieri possit : hence, excepto, except, «with 
this exception; excepto, quod non simul esses, Hor. Ep. 
i. IO. 50: excepto, si, &c., Pers. v. 9o: thus also, exci- 
pere clypeum sorti, Virg. /En. ix. 271, not to cast lots 
for, to give without casting lots. 3. T'o reserve to one's 
self by certain stipulations, to stipulate, provide; nomina- 
tim lex exciperet, ut, &c., Cic. Q. Fr. i. r, 9: in federi- 
bus exceptum est, ne, &c., Cic. Balb. 14. in.: ubi est 
exceptum fcedere, ne, &c., ib.: legibus, quibus exceptum 
est, Cic. Cluent. 43. in.: rogum ac tumulum (sibi) exci- 
pere, to stipulate for; vites in tantum sublimes, ut vin- 
demitor auctoratus rogum ac tumulum excipiat, Plin. H. 
N. xiv. r. post in. $. 3, so that the vine-dressers stipu- 
lated that, should they fall and break their necks, they 
should have a free burial at the expense of him at whose 
command -they had mounted: cum Grecos Italia pelle- 
rent, excepisse medicos, ib. xxix. 1. post med. $. 8, the 
physicians were expressly mentioned: si dominus exce- 
perit in locatione, ut frumenti certum modum certo pretio 
adciperet, Ulp. in Pand. xix. 2, 19. $. 3. 4. T'o make a legal 
exception ; adversus aliquem, Afric. in Pand. xvi. 1, 17. 
$8. 1: de dolo servi, Ulp. ib. xliv. 4, 4. ante med. 8. 17: qui 
excipit, probare debet, quod excipitur, Cels. ib. xxii. 3, 9: 
societatem periculi, Papin. ib. xxvi. 7, 38, to oppose: hence, 
to prop or support a thing upon. another, that it may mot 
fall; corpus clypeo, Curt. ix. 5, 15: corpus exceptum pop- 
litibus tuebatur, ib. $. 9, the body resting or supporting 
itself thereon: se pedibus, ib. 8. 3. (see below); and, in 
pedes, Liv. (see below): succisis poplitibus in genua se ex- 
cepit, Sen. Ep. 66. prope fin., kept or supported himself 
on his knees. II. To catch wp, intercept. x. In a 
friendly manner; as, to stop travellers in order to talk 
with them, &c.; Liv. ii. 38: Cws. B. G. vii. 28. 2. Hos- 
tilelys to catch or take prisoner, on a march or in the 
field, by stratagem or force; of men and brutes; Pom- 
peium exceptum iri, Cic. Att. vii. 22: producit servos, 
quos in pabulatione exceperat, Cs. DB. G. vii. 20. post 
med.: nostri duas nacti turmas exceperunt, ib. B. C. iii. 
38: bestias, Ces. B. G. vi. 28: caprum, Virg. Ecl. iii. 
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18: aprum, Hor. Od. iii. 12, 10: hence, fig., to catch, 
i. e. obtain; voluntates hominum, Cic. Or. ii. 8. in. — 3. 
With the hands; as, a person about to fall; Tarquinium 
moribundum cumc--excepissent, Liv. i. 41. in.: faces, 
Liv. iv. 33. med. 4. With the ears, i. e. o catch at, 
hear, listen. to, learn; Cic. Deiot. 9. in.: Cic. Plane. 23: 
Liv. ii. 4: xl. 7: Plin. Ep. iv. 19. med.: at regina dolos 
preesensit, motusque excepit prima futuros, Virg. /En. iv. 
297. 5. To receive, as, strokes, wounds, &c. on the 
body; vulnera, Cic. Sext. 10: plagam in se, Lucret. ii. 
809: tela, Cic. Verr. ii 72: hence, gen., fo receive, un- 
dergo, undertake; dolores, Cic. Brut. 69: pericula, Cic. 
Provine. 9: impetum discordiarum, vim improborum 
excepi meo corpore, Cic. Dom. 24: vim frigorum, Cic. 
Rab. Post. r5: invidiam, Nep. Dat. 5: laudem ex re, 
Cic. Att. i. r4. post in.: nuntios primorum dierum, ib. 
ii. 23. extr.: partes, Nep. Dion. 8: remp., Liv. iv. 43, 
to undertake the defence of. 6. With the feet; se in 
pedes excipere, Liv. iv. 19. med., to spring upon the feet, 
as horses: thus also, pedibus, Curt. ix. 5. post in. $. 3: 
corpus exceptum poplitibus, on the knees, or supported 
thereby, Curt. ix. 5, 9. (see above): thus also, clypeo, 
ib. 8. r&. (see above): thus also, in genua, Sen. Ep. 66. 
prope fin. (see oce) 7. With a pen, i. e. o copy; Suet. 
Tit. 3: Manil v. 198. 8. T'o receive (with swords or 
other weapons), i. e. to attack; Orestes excipit incautum 
(Pyrrhum), patriasque obtruncat ad aras, Virg. JEn. iii. 
332: interdum enim gladiatorem in arena, vel militem 
in acie, vel viatorem a latronibus exceptum sic vulnerari, 
ut, &c., Cels. prof. post med. p. 12. ed. Almelov.: aprum, 
Hor. (see above): thus also, speculator exceptus, Liv. xl. 
7. in., where however it may also mean, caught, seized : 
hence, fig., £o endeavour to gain, or, to gain any thing ; 
voluntates hominum, Cic. Or. ii. 8. in. (see above): and 
| thus perhaps Liv. v. 14. in., non modo homines sed deos 
etiam excipiebant, took to assistance, &c., si lectio certa ; 
Crevier would read acciebant, Drakenborch exciebant. 
It means also, £o hit, strike, kill; aves, Curt. vii. 5. prope 
fin.: feram irruentem venabulo, Sen. de Provid. 2, where 
however it may also mean, to attack: aprum, Hor. (see 
(above). 9. T'o receive, as blood, in a vessel; hunc isti 
|aiunt, cum taurum immiolavisset, excepisse sanguinem 
| patera, Cic. Brut. rr. post in.: vidulum, Plaut. (see 
| above): thus also, aliquem scapha, Ces. B. C. iii. 101 : 
and gen.; spiritum alicujus ore (suo), Cic. Verr. v. 48. 
Hence, £o mi one thing with another; crocum albo ovi, 
Cels. vi. 6, r. ante med.; and a little after, crocum lin- 
teolo, to apply, anoint, (cf. below, VII.) Hence, 
III. To receive, take up. — x. Into one's house, i. e. fo 
lodge; aliquem, Plaut. Aul. iv. 1o, 45 : Cic. Manil. 9. post 
in.: terra, quz hune exceperit, Cic. Mil. 37: hospitio, 
Ov. Her. xvi 1:27: amplexu, ib. xviii. ror: benigno 
vultu, Liv. xxx. r4. 2. With hospitality ; to entertain 5 
epulis, Tacit. Germ. 21: aliquem polenta, Sen. Ep. 21. 
post med. 3. With applause and clapping of hands; £o 
receive well ; excipitur ab omnibus ejusmodi clamore, ut, 
&c., Cic. Verr. v. 36. post in.: excipiunt plausu pavidos, 
Virg. /En. v. 575: hence, 4. Fig., to receive, i. e. get, 
obiain, acquire ; vulnera, laudem, Cic. (see above, II.) 
5. Locus me excipit, the place receives me, i. e. I come to 
the place: campus eos excepit, Liv. xxxviii. 41, i. e. they 
came, &c.: ferum sylva excepit, Phedr. i. 12, 9: hence, 
excipit me res, « thing receives me, i. e. happens to me, 
falls to my lot; excepit deinde eum (regem) lentius spe 
| bellum, Liv. i. 53. ante med.: quis te casus excipit ? Virg. 
JEn. ii. 318. 6. To take (words) in. a certain sense, to 
understand ; aliquid comiter, Tacit. Ann. xiii. 54: sen- 
tentiam gravius exceptam, Suet. Css. 14: adsensu po- 
puli excepta vox consulis, Liv. viii. 6. ante med.; or it 
may here mean, heard; the sense is the same in the 
end. IV. Since he who receives any thing, as a ball, 
&c., is the second in order, and follows him from whom 
he received the ball, &c., hence excipere often means 
to follow a person or thing; Herculis vitam immortalitas 
excepisse dicitur, Cic. Sext. 68: tristem hyemem pestilens 
wstas excepit, Liv. v. 13: turbulentior inde annus ex- 
cepit, Liv. ii. 6r: excipit Numam "Tullus, Flor. i. 3: 
violis succedit rosa; rosam excipit cyanus, Plin. H. N. 
Xxi. r1. prope fin. 8$. 39: quis te casus excipit? has fol- 
lowed you, is fallen to your lot? Virg. /En. iii. 318 5 see 
a little before: also without an accus.; utrimque clamore 
sublato, excipit rursus ex vallo atque omnibus mumitio- 
nibus clamor, Ces. B. G. vii. 88: and thus in speaking ; 
hunc excipit Labienus, Ces. B. C. iii. 85, after him La- 
bienus spoke: hence, /o continue, prolong; pugnam, Liv. 
xxxviii. 22. (see below) : memoriam viri excipient omnes 
anni sequentes, Cic. Senect. 6 : also, seq. infin., to con- 
linue, proceed ; conjungere, Sil. xiii. 687. V. Since 
he who receives a person or thing turns his face towards 
what he receives, hence excipere means /o direct to- 
wards; porticus excipit Arcton, Hor. Od. ii. r5, 16, has 
a northern aspect. VI. To hold out against, not to 
yield or give way to; impetum Cesaris, Ces. B. C. iii. 
19: impetum hostium, Liv. ii. ro: pugnam, Liv. xxxviii. 
22: vulnera, tela, pericula, &c. (see above): hence, to 
prop up or support any thing in order that it may not 
sink or fall; corpus clypeo, Curt. (see above): corpus 
poplitibus, Curt. (see above): se ibus, Curt. (see 
above): se in genua, Sen. (see above): se in pedes, Liv. 
(see above). VII. Excipere rem re, to mix one thing 
with another, as, medicines, &c.; crocum ovi albo, Cels. 
vi. 6. n. 1. post med. p. 349. Almel.: hence, excipi, £o be 
mixed with any thing, to be put to or on any thing, since 
that which is mixed or put to a thing is, as it were, re- 
ceived by the other; qu: excipiuntur cerato, Cels. v. 18. 
n. 20: linteoló an lana excipiatur, nihil interest, ib. vi. 6. 
n. r. post med.: imponere cimoliam terram aqua pluvi- 
atili exceptam, ib. v. 26. n. 33: croci, anisi, myrrhe, 
p. r. miscentur, excipiunturque vino veteri, ib. v. 25. 
n. 5. (see above, II.) 3 — 
ExciPÜLA, w, f. or ExciPÜLUM, i, n. (from excipio), 
that in. which any thing is received, a. vessel, 
&c.; vis (euphorbiz) tanta est, ut e longinquo succus ex- 
cipiatur; incise (plante) conto, subditus excipulis : 
culo hedino, humor lactis videtur effluere, 1 
xxv. 7. extr. $. 39: hence, ut in excipulis ejus f 


ob hoc ipsum fabricatis singulorum m glot 


antur, ib. ix. 22. &. 38, perhaps pits, or, as. 
fish-beskets. : ^0. oc MNRNS 


* 0. ILE 


EXCISIO 


Excisto, ónis, f. (from excido), I. 4 cutting out or 

*—— IL. 4 destroying; Cic. Dom. 58: Cic. Harusp. 2. 

Excisonlus, a, um, (from excido), serving fo cut off; 
scalper, Cels. viii. 3. ante med. 

Excisso or Exciso, are, (from excido or exscindo), 
e. g. excissatus, i. e. laniatus, e. g. excissatis auribus, Plaut. 
ap. Non. 2. n. 309. : 

Excisus, a, um. See Excido. 

ExctfTABnILIS, e, (from excito), encouraging; modula- 
tio, Cel. Aur. Tard. i. 5. extr. 

ExcYÍTATE, adv. (from excitatus, a, um), briskly, live- 
lily; fulgere excitatius, Plin. H. N. xxxvii. 7. extr. $. 31: 
excitatius clamare, Ammian. xviii. 8 (19): excitatius jun- 
guntur schemata, Quint. ix. 3. 

ExcírATÍo, onis, f. (from excito), an encouraging ; 
Arnob. 7. 

ExcírATOR, Oris, m. (from excito), one that encou- 
vages; Prud. Cath. i. 3. 

Exciro (with long penult) are, (from ex and cio), 
i.q. excito (with short penult); excitet Tyrius, Sil. v. 
192. ed. Cellar.; but Heins. and Drak. read exciret. 

ExciTo, avi, atum, are, (freq. of excieo, or from ex 
and cito, are), I. To cause any one to move from his 
place, to. send away, command to go away; aliquem a 
portu, Plaut. Amph. i. 1, 10: hence, aliquem de specta- 
culis, to drive away, Quint. iii. 6, 19: hence, feras, £o 
vouse, start; Cic. Offic. iii. 17: leporem, Petron. r31: 
cervus nemorosis excitatus latibulis, Phedr. ii. 8, 1: 


again, £o call out or forth, to call away or to a places me | 


huc foras excitavit, Plaut. Rud. i. 5, 2: homo perturba- 
tus excitat Simonidem, Phedr. iv. 24, 27, sc. e conclavi ; 
or it may mean, causes him to rise (from table), sc. in 
order to go out: hence, /o excite, occasion ; suspicionem, 
Cic. Sext. 18: bellum, Cic. Marcell. 6: sermones, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 10: amores, Cic. Offic. i. 5: tra- 
godias, Cic. Mil. 7: plausum, Cic. Sext. 58: apud judi- 
ces dolorem, misericordiam, invidiam, odium, Cic. Or. ii. 
45. post med.: in animis hominum motum dicendo vel 
excitare vel sedare, ib. i. 46. post med.: incendium, Cic. 
Phil. vii. t. post med.: risum, Cic. Phil. iii. 9: caligo 
immodico terre fervore excitata, Curt. vii. s. post in.: 
hence, £o bring forth; sarmenta, Cic. Or. ii. 21. 
To raise, elevate; x. By building, i. e. to build, erect, 
construct; turrem, Ces. B. G. v. 39: sepulcrum, Cic. 
Leg. ii. 27: tumulum, Suet. Claud. 1: caput altius, Cels. 
viii. 4. ante med., to raise the head higher: hence, exci- 
tari, (0 raise itself; caligo excitata, Curt. vii. &. post in. 


(see above) : fortuna excitata, Cic. ad Div. ii. 16: laudes | 


excitate sint, Cic. Sext. 2: hence excitare means, fig., fo 
raise ttp, cheer, encourage ; adflictos, Cic. Att. i. 13. med. : 
animum amici jacentem, Cic. Amic. 16: omnia sunt ex- 
citanda tibi, Cic. Marc. 8. 2. To cause to sland up, to 


TE 


EXCLARO 


tum, Cel. Aur. Acut. ii. 6, called, named: also with a 
dat.; conanti mittere Cepheus, quid facis exclamat, Ov. 
Met. vi. r3, calls or cries out to him ; unless we take co- 
nanti for the ablat. instead of conante, then it would be, 
calls, cries out. 

Excrano, avi, atum, are, (from ex and claro, are), to 
make clear, brighten, clear up; quod ea celi regio neque 
exclaratur neque obscuratur solis cursu, sed est certa et 
immutabilis die perpetuo, Vitr. i. 2. prope fin. 

ExcrUno, si, sum, 3. (from ex and claudo), 
shut out, cut off, as, a person from any place; aliquem 
meenibus, Cic. Balb. 17: aliquem foras, Ter. Eun. i. 2, 
18, where exclusti is put for exclusisti : aliquem a portu, 
Cic. ad Div. v. 15: hostem ora maritima, Cs. B. C. iii. 
78: Romanos re frumentaria, Ces. B. G. vii. 55: 
quem ab aliquo, Pomp. ad Dom. in Ep. Cic. ad Att. viii. 
post Ep. 12: also with extra, e. g. quas (capras) astrologi 
ita receperunt in celum, ut extra limbum x11 signorum 


eos, I allowed them not to come into my presence, Cic. 


sus, Ov. Am. i. 8, 78: and facete, nunc ego sum exclu- 
sissimus, Plaut. Men. iv. 3, 24: hence, 
out, i. e. from obtaining or acquiring any thing; ab here- 
ditate excludi, Cic. Cluent. r1: excludemur, Cic. Att. xii. 
40. extr., we shall not get it: also, fo shu£ out, remove, 
repulse, frustrate; oratorem a gubernaculis, Cic. Or. i. 
II: aliquem a republica, Cic. Phil. v. 7: consuetudinem, 
ib.: suavitatem auribus, Cic. Col. r7: cupiditatem, ib. 
9: petitorem, Cic. Or. i. 37. in.: actiones, Cic. Invent. 
l. r9. 2. T'o shut out, i.e. to except; Pompeium, Cic. 
ad Div. i. r: fortuita, Suet. Ner. 23. 3. T'o prevent, 
hinder; aliquem reditu, Nep. "Them. 5: aliquem a portu, 
Cic. (see above): hostem ora maritima, Cws. B. C. iii. 
78: Romanos re frumentaria, ib. B. G. vii. &2: 
Metellus principe Pompeio sententiam dicente, excluserat, 
Cic. Harusp. 21. ed. Ernest., had hindered ; where other 
edd. have principi—dicenti, which (as a dative) seems in- 
correct; unless we take it for an ablat.: temporibus ex- 
cludi, Cic. Verr. i. 566: tempore exclusus, Css. B. G. vii. 


ante med. 4. T'o divide, separate; locum, Liv. x. 23: 
Euphrates Armenize regiones a Cappadocia excludens, 
Plin. H. N. v. 24. post in. $. 2c. Il. T'o cause one 
thing to come out of another; — x. T'o strike out; oculum, 


Ter. Phorm. v. 7, 96: Plaut. Pseud. i. 5, 95. 2. To 
| pour out; liquorem, Scrib. Larg. 84. 3. 7'o hatch; pul- 
los ex ovis, Cic. Nat. D. ii. 52: also simply, excludere, 
e. g. nidos texere, et educare fetus et excludere, Quint. ii. 


Cic. Nat. D. ii. 48: aptissima sunt ad excludendum re- 
centissima quaque (ova), Colum. viii. 5, 4: cum deinde 


I. T^ | 


ali- | 


excluserint, Varr. R. R. ii. 3, 7: also absoluté; exclusi | 
Cat. i. 4: excludor, Ter. Eun. i. 2, 79 : thus also, exclu- | 
I. Fig., fo shut | 
| doctrinarum complere et excolere, Gell. xiii. 


| augment. 


quod | 


EXCOLO 


L. To work, i. e. to improve Ly labour, to cultivate, till ; 
vineas, Plin. H. N. xiv. 4. post in. 8. agrum, Pallad. 
in Maio iii. 2: autumno siccis tempestatibus vindemias 
ac sylvas excoli commodissime, Varr. R. R. i. 2j. prope 
fin.: rura, Claud. in Eutrop. ii. 196: lanam, Ov. Art. ii. 
220: boves victum hominum excolunt, i. e. agrum, unde 
homines victum habent, Plin. H. N. viii. 47. $. 72: victus 
hominum, Atheniensium beneficio, excoli potuit, oratio 
non potuit ? Cic. Oz. 9, to be formed, refined : hence, 1. 
To form, refine, labour, instruct ; se philosophia, Cic. ''usc. 
iv. 38. extr.: animos doctrina, Cic. Arch. 6: memoria 
excolendo augetur, Quint. xi. 2. in.: vitam per artes, 
Virg. /En. vi. 663: Cicero primus orationem excoluit, 
Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 22: victum hominum, Cic. 
Or. 9. (see above): protinus excolimur pueri, Ov. "Trist. 
iv. I0, r5 : nihil est tam incultum, quod non splendescat 
oratione et tanquam excolatur, Cic. Parad. proem. 2. 
To adorn, beautify, ornament; urbem, Suet. Aug. 28: 
pretoria tabularum picetarum ornatu, ib. 72: parietes 
marmoribus, Plin. Ep. ix. 39: triumphum, Plin. H. N. 
Xxxv. II. med. $. 40, 30: genas hirsutas, Martial. vi. 
52, 4: tumulum spoliis Marcomannorum in tropei mo- 
dum, Flor. iv. 12. ante med. $. 23. 3. T' accomplish, 
perfect ; inventa, Plin. H. N. xxxv. 8. extr. $. 34: studia 

5. 4. Glo- 
riam, Curt. ix. 6. post med. $. 21, to aspire after, or, to 
5. To furnish or adorn with any thing; ali- 
quem opibus, Quint. Decl. viii. 12. Il. To honour; 
Ov. Pont. i. 7, 59: Phiedr. iv. 16, 10. 

ExcOoLo, avi, atum, are, (from ex and colo, are), fo 
strain, filler ; acetum, Pallad. in Jul. tit. 8: culicem, Vulg. 
Matth. xxiii. 24, to strain a gnat from wine, into which 
it had fallen. 

ExcóxMEpo, ére, (from ex and comedo), i. q. comedo, to 
eat, consume ; hence, fig., to consume, eat away, corrode ; 
herba scelerata excomedet putredinem, Apul. de Herb. 8. 

Ex-CoxrTE, i. q. Excomes, i. e. qui comes fuit, e. g. 
mandabat Domitiano, ex comite Largitionum, prefecto, 
ut, &c., Ammian. xiv. 7. p. 18. ed. Lindenb. 

ExcomxMUNÍIcaTIO, onis, f. (from ex and communico), 


5: 


II: temporibus exclusi——non potuerunt, Cic. Verr. iv. 27. | 
| 
| parate from the communion of the church, to excommuni- 


16, 16: matribus, a quibus (pulli) exclusi fotique sunt, | 


an excommunicating ; Augustin. de Fide et Oper. 3. 
ExcoMxMUNICOo, are, (from ex and communico), £o se- 


cate; Hieron. adv. Rufin. ii. 5. 
ExcowDo, ére, (from ex and condo), £o make, or, to 


| discover; vere eum et visibilem excondis prcliatorem : 
| agnosce igitur jam militiam spiritalem, Tertull. adv. Mar- 


| cion. v. I8. ante med., thou makest, perceivest, discoverest 

| (in this passage of the Bible) an evident opponent. 

| Excowsvur or EX CONSULE, one tho has been consul. 
The former occurs Inscript. Grut. p. rar. n. 6: the lat- 
ter, Cod. Just. i. 17, 2. $. 9, where we read, quz confecta 


call wp; excitavit recitatores, Cic. Cluent. &1. post med. : | volet quam plurimos mares (pullos) excludi, &c., ib. &. rr: sunt per virum excelsum ex queestore et ex consule, Tri- 
thus also, lectores, Cic. Or. ii. 55. post in.: and thus of, pullis exclusis, ib. viii. 14, 10: at quie fovent ova, totum | bonianum, i. e. exconsulem: cf. ib. post in., Triboniano 
the triarii, when kneeling; Liv. viii. ro. in.: reum, Cic. | tempus fecunditatis aut excludendis aut etiam educandis | viro excelso magistro officiorum et exquastori et exconsuli 


Or. ii. 28: thus also, excitavi mcestum ac sordidatum se- 
nem (sc. reum), ib. 47. ante med.: homo perturbatus ex- 
citat Simonidem, Phzdr. iv. 24, 27, caused Simonides to 
rise (from the table), or called him out (sc. e triclinio) ; 
(see above): hence, testes, to call upon, Cic. Fin. ii. 21: 
testes ab inferis excitare, Cic. Brut. 93: hence, 3. Ali- 
quem a mortuis, Cic. Or. i. 57. prope fin.; or, ab inferis, 
Cie. Verr. v. 495 Cic. Mil. 29 and 33, to raise from the 
dead: e somno, Cic. Somn. Scip. 2, to rouse from sleep, 
to awake: thus also, excitare vigiles, Curt. iv. 13. post 
med. $. 13: veternum, Catull. 17, 24: excitatus est so- 
nitu flamme, Nep. Alcib. 10: hence, III. Fig., £o 
awake, rouse, enliven, excite; ignem, Ces. B. G. vii. 24, 
to rouse the fire, by fanning, &c.: thus also, ignem lan- 
guentem flatibus crebris, Virg. in. Moret. 12, to arouse, 
blow into: thus also, sopitas ignibus aras excitat, for so- 
pitos ignes in aris, Virg. /En. viii. 543, to renew the fire, 
blow up again, &c.: thus also, foculum bucca, Juv. iii. 
262, for ignem in foculo, to blow at the fire on the hearth : 
animos, Cic. Manil. 2: incendium, Cic. Phil. vii. r. post 
med.: motum in animis hominum, Cic. Or. i. 46. (see 
above): apud judices dolorem, misericordiam, invidiam, 
odium, Cic. Or. ii. 45. (see above): risum, Cic. (see 


above): aliquem ad laborem et laudem, Cic. Planc. 24 : | 


languentem populum ad decus, Cic. Or. i. 46. post med.: 
hominum studia ad utilitates nostras, Cic. Offic. ii. 6: 
stomachum, e. g. siser excitat stomachum, fastidium ab- 
sterget, Plin. H. N. xx. s. ante med. $. 17, stimulates the 
stomach, causes an appetite: memoriam, to refresh, Cic. 
Or. ro. extr. N. D. Part. excititus, a, um, is used also 
adjective, lively, animated, vigorous, vehement, strong ; 
sonus, Cic. Somn. Scip. 5: excitatior clamor, Liv. iv. 37: 
odor excitatissimus, Piin. H. N. xx. 17. ante med. $. 71, 
very strong : excitaüora lumina (in speaking), Quint. xii. 
IO. post med. $. 49. 

Excírus and ExciTUs, a, um, part. of excieo and 
excio. See Excieo. 

ExciTUs, us, m. (from excio; or excítus, from ex- 
cieo), a calling ; quis (virgo) vocis excitu procurrens 
videt, &c., Apul. Met. vi. post med. p. 435. Oudend., e 
lect. Beroald.; but ed. Elmenh. p. 184, and ed. Vulc. 
p. 232, read exitu, i. e. fine; ed. Pric. p. 127, reads ex- 
Cita: but excitu, althongh it does not elsewhere occur, 
suits this place very well. 

ExcrawaTÍo, onis, f. (from exclamo), I..A ery- 
ing out, ery; acutas vocis exclamationes vitare, Auct. ad 
Her. iii. 12. post in. II. Exclamation, as a figure of 
rhetoric; Cic. Or. iii. 54: Cic. Or. 39: Quint. ix. 2, 27: 
ix. 3. prope fin. &. 97. * 

ExcrAMo, avi, atum, are, (from ex and clamo), to 
crys conciones vidi exclamare, Cic. Or. 50; or here it 
may mean, to call out: cursores exclamant, Cic. 'T'usc. ii. 
23: majus, ib. 24: maximum, Plaut. Most. ii. 2, 57: 
also, fig., of things without life; ignis, Stat. Theb. vi. 
202, erackles: femur exclamare coegit, Juv. vi. 42r, to 
sound, give a sound: hence, /o cry out, to exclaim, in 
wonder or surprise; Plaut. Trin. iii. 2, 79: Cie. Nat. D. 
ji. 6. -N.B. r. With ut, if it signifies desire or com- 
mand; Liv.iv. 38. in. 2. With an accus., i. e. ^o name 
by crying out or exelaiming; Ciceronem nominatim ex- 
clamavit, Anton. ap. Cic. Phil. ii, r2. in.: uxorem ex- 
clamare, Plaut. Amph. v. 1, 68: multa memoria digna, 
Quint. ii. 11 (12). $. 2: cantica, Plin. H. N. xxxiv. 18. 
post in. $. 5o: excitari (e somno) nomine suo exclama- 


| pullis consumunt, ib. viii. ro, 11: thus also, ova, e. g. ea 
| (ova) excludunt quinquagesimo die, Plin. H. N. ix. a1. 
| prope fin. $. 74: parit ova —, in alium locum uteri trans- 
| ferens, atque ibi excludens, ib. $. 75. 4. T'o stretch out 
| or forth; caput pallio, Petron. 32. III. For claudo; 
I. To shut up, close; volumen, Stat. in Ep. prefixa lib. 
2. Sylv. 2. T'o enclose, encircle; qua maris extremis tel- 
|lus excluditur undis, Tibull. iv. r, 53. ed. Broukh. et 
Heyn. sec., where other edd. read includitur. 

ExcLUsío, onis, f. (from excludo), « shutting out; 
Ter. Eun. i. 2, 8: 
quasi quaedam exclusio, Ulp. in Pand. xliv. r, 2. in. 

ExcLUsoR, oris, m. (from excludo), one that shuts or 
drives out; Christus dzmoniorum exclusor, Augustin. 
Serm. 37. de Verb. Dom. c. 2. 

ExcLUsOmRÍUS, a, um, (from excludo), shutting out ; 
exceptio, Ulp. in Pand. xliv. r, 2. 

ExcrUsvus, a, um. See Excludo. 

ExcocTiío, onis, f. (from excoquo), i.e. actus exco- 
quendi, e. g. panis, Cod. Just. xii. 39, r, a baking of 
bread: thus also, buccellati, ib. leg. 2: calcis, ib. xii. 16, 
3, lime-burning. 

ExcocToR, oris, m. (from excoquo), i. e. qui excoquit. 
See Exceptor. 

ExcocrTvs, a, um. See Excoquo. 

Excopnico, are, (from ex and caudex s. codex), I. 
T' root out; arbores, vites, vepres, sentes, ripis, arundi- 
neta tollantur, excidantur, effodiantur, excodicentur, Fron- 
tin. Aqued. 129: hence fig., sylvam libidinum excodi- 
care or excaudicare, "Tertull. (see below). 1I. To dig 
round; ablaqueande sunt vites, quod Itali excodicare ad- 
pellant, id est circa vitis codicem dolabra terram diligen- 
ter aperire et purgatis omnibus velut lacus efficere, &c., 
Pallad. ii. 1: thus also, agrum, e. g. repastinari ager is 
dicitur, cujus natura fodiendo mutatur, Fest. in Repasti- 
nari: cf. Isid. Orig. xvii. 5. extr., who says, oblaqueare 
(for ablaq.) est circa codicem terram aperire et velut lacus 
efficere. Hoc aliqui excodicare adpellant. .N. B. We find 
also excaudico, e. g. quanta securi censura omnem sylvam 
libidinum czdat et eradicet et excaudicet, ne quidquam 
de reciduo fruticare permittat, Tertull. de Pudic. 16. 
med. 

ExcociTiTlo, onis, f. (from excogito), a contriving, 
inventing ; Cic. Tusc. i. 25: Cic. Or. ii. 27. extr. 

ExcoógiTATOR, oris, m. (from excogito), one that con- 
irives or invenis; mortis, Quint. Decl. x. 7: verborum 
et nominum, Arnob. 3. post med. p. r49. Herald. (al. 


. I I9). 
a rt sra us, m. (from excogito), i. q. excogita- 
tio, e. g. captionis excogitatu, Gell. v. ro. extr. ; but other 
edd., e. g. Gron., Longol., &c., read excogitatow. 

ExcoctTo, avi, atum, are, (from ex and cogito), 
I. To contrive, invent ; aliquid, Cic. Verr. ii. 54: Cic. Cat. 
ii. 4: Cic. Cluent. 13: Nep. Att. 8. II. To find by 
reflection, to see into, explore thoroughly ; excogitare, quie 
tua ratio sit, non possum, Cic. Phil. viii. 6. extr.: qui 
eur—noluerit, non excogito, Curt. vi. ro. in.: ad hec 
cogita, vel potius excogita, Cic. Att. ix. 6. extr., find out, 
or it may mean, devise, think out, and so belong to I. 
N. B. Excogitatissima hostiw, Suet. Calig. 22, i. e. ex- 
quisitissimze. 

Excóco, ere, (from ex and cogo), i. q. cogo, to draw 
a conclusion ; Innocent. Agrim. p. 222 and 227. Goes. 

Excóro, ólii, ultum, 3. (from ex and colo, ere), 


» 


ventorum, Vitr. i. 6: exceptio est | 


| excrementum tritici, Colum. viii. 5. extr. 


! credidimus, where other edd. read exconsule (ex consule) 
| and exquzestore (ex quistore): thus also, juxta eum ( ja- 
| cebat) Magnus olim ex prefecto, nuper ex consule par 
| honoribus persona geminatis, Sidon. Ep. i. r1. med. : thus 
also, ex consulibus, of several, Capitol. Gordian. 22 : thus 
| also, ex ducibus, i. e. qui duces fuerunt, ib. 
ExcoNsÜrLanis, e, (from exconsul), i. e. ad exconsu- 
| lem (exconsules) pertinens: hence, exconsularis, sc. vir, 
|i. e. qui consulari potestate in provinciali administratione 
| functus est, Inscript. ap. Grut. p. rs1. n. 6. et Spon. in 
Miscell. p. 150. N. B. The words ex consule were ex- 
pressive of greater distinction than vir consularis, &c., ac- 
cording to Ritter, ad Novell. Cod. 'T'heod. i. tit. 1. p. 7. a. 

Excóqvo, xi, ctum, 3. (from ex and coquo), I. 
| To bring any thing out by means of fire, to boil or melt 
oui; vitium metallis, Ov. Fast. iv. 786: sive illis omne 
per ignem excoquitur vitium, Virg. Georg. i. 88. II. 
To prepare, purify, or heat by fire, to boil, bake, melt; 
lapidem pyriten in rubricam, Plin. H. N. xxxiv. 13. post 
med. $. 37: nucleum ferri ad indurandam aciem, ib. c. 
I4. post med. $. 4r: arenas in vitrum, admixto nitro, 
Tacit. Hist. v. 7: argentum, Gell. vi. 2, to purify : ima- 
gines, Plin. Paneg. 52, to melt or destroy: testudinem 
in vino, Plin. H. N. xxxii. 4. post med. $. 14, to boil: 
thus also, glebas melle, ib. xxxvii. 12. in. $. 74: sol ex- 
coquit terram, Lucret. vii. 962 : excoctum parum habet 
succi, Varr. L. L. iv. 22: excocta maturitas hordei, Plin. 
H. N. xviii. 7. extr. $. 18, great or excessive ripeness : 
tam excoctam reddam (ancillam) atque atram, quam car- 
bo est, Ter. Ad. v. 3, 63: hence, 1. 7^ digest ; crudita- 
tem, Colum. pref. med. 2. To torment, harass; acrior 
mentem excoquat, quam qui caminis ignis /Etneis furit, 
Sen. Herc. Fur. 105: also, fo consume or diminish by 
boiling ; usque coquito, dum dimidium excoquas, Cato R. 
R. 107: for which we find ad dimidium excoquere, Co- 
lum. xii. 19. in. III. Fig., fo invent, prepare, devise ; 
malum alicui, Plaut. Pers. i. r, 52. 

Exconxis, e, (from ex and cornu), wifhout horns; 
bestia, "Tertull. de Pall. 5. 

Excons, dis, (from ex and cors), i. e. sine corde, 

I. Without heart, heartless. II. Fig., i. e. without un- 
derstanding, dull, stupid ; Cic. Tusc. i. 9: Cic. Nat. D. ii. 
2: Cic. Phil. v. 2: Cic. Dom. 18: Hor. Ep. i. 2, 25: Plaut. 
Mil. ii. 6, 635 Merc. i. 1, 26. 

EXCREMENTUM, i, n. I. (From excerno), that 
which is fit to be separated, is or will be separated ; 
hence, r. Tat which passes through a sieve, i. e. chaff'; 
2. That which 
passes from the body, excrement, secretion ; iisdem (cica- 
dis) solis nullum ad excrementa corporis foramen, Plin. 
H. N. xi. 26. &. 32: excrementum felium, ib. xxviii. 19. 
post med. $. 77: hominum excrementa, ib. c. 20. post 
med. $. 81: reddere excrementa, to void, ib. ix. 45. ante 
med. $. 68: excrementum potus humani, urine, ib. c. 39. 
extr. $. 64: hunc (corvum) manceps sutring, excremen- 
tis ejus (corvi) posita (al. imposita) calceis macula, exani- 
mavit, ib. x. 43. ante med. $. 60: oris aut narium excre- 
menta, Tacit. Ann. xvi 4: excrementum Oris, spittle, 


ih. Hist. iv. 81. 3. 4 separation. II. From excresco, 
That which grows or projects out or forth, an exerescence, 
protuberance ; aream dorsi humilior inter excrementa 
costarum spina discriminat, Sidon. Ep. i. r. post im. (in 
a description of the handsome Gothic king "Theodoric), 
i. e. projection, rising. 
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EXCREMO 


ExcnÉwo, are, (from ex and eremo), to burn ; "Tertull. 
de Cultu Fem. 6. 

ExcnEO. See Exscreo. 

ExcREsco, evi, 3. (from ex and cresco), I. To 
grow out or forth, as, unnatural excrescences on the skin; 
caro excreverat in latere ejus, Suet. Galb. 21: carnes 
excrescentes cohibere, Plin. H. N. xxiii. 6. post med. 
$. 59: et quae in ulceribus excrescunt, ib. $. 58: arseni- 
cum tolit quidquid excrescit, ib. xxxiv. 18. extr. $. 56: 
hence, excrescens, neut, £hat which grows forth out 
of the body, am emxcerescence, protuberance ; plur. ex- 
crescentia, e. g. excrescentia in sedibus, Plin. H. N. 
xxii. 21. post med. &. 29: in ulceribus, ib. xxiv. 5. med. 
$. r1; and ib. xxxiv. 18. ante med. $. 50: xxxvi. 17. 
extr. $. 28. Il. T'o grow up, or grow, in longitudi- 
nem, of trees, e. g. of the fir; Plin. H. N. xvi. 30. $. 54: 
in altum, Lucan. iv. 1: cum ad semipedem lactuce ex- 
creverint, Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 39: in hec 
corpora excrescunt, 'llacit. Germ. r9: hence, excretus, 
grown up, grown rather large; animalia non tenera sed 
excreta, Lactant. ii. 11. post med. 8$. 12, ubi v. Bünemann.: 
thus also, multi jam excretos prohibent a matribus hz- 
dos, Virg. Georg. iii. 398, i. e. adultos, or, as Servius says, 
validiores; others explain it, weaned from their dams; 
there then seems to be a pleonasm ; see Bünemann. ad 
Lactant. loc. cit.: hence, fig., £o. grow, increase, prevail ; 
excrescitque in dies ejus rei luxus, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
ante med. $. 7: series litium, Suet. Vesp. 10: flumen im- 
bribus excrevit, Ulp. in Pand. xliii. 12, r. 8$. 5: ne in 
caput excrevisse videatur (exordium), Quint. iv. r. post 
med. $8. 62, to grow in the head, when the exordium of a 
speech is too long, and so is large in the head. 

ExcRE'TÍO, onis, f. (from excerno), « separating ; sup- 
primit sanguinem——profluvium——excretionesque cruentas, 
Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 9r. ed. Elzev., &c., 
but ed. Hard. reads exscreationesque. 

ExcRETUS, a, um, I. From Excresco. 
Excerno. See Excresco and Excerno. 

ExcnRÜcIAnILIS, e, (from excrucio), I. Deserving 
of torment or torture; nullam ego me vidisse credo magis 
anum excruciabilem, Plaut. Cist. iv. r, 1. II. Tor- 
menting, torturing ; exilium, Prud. Peristeph. iii. (de Eu- 
lal.) 115: ix. 114. 

ExcnÜcia TIO, onis, (from excrucio), forment, torture ; 
Augustin. 'Tract. 27. in Joann. extr. 

ExcnÜclaTUus, us, m. (from excrucio), one that tor- 
ments, tortures, or racks; corpusque duris excruciatibus 
ultro offerebat, Prud. Peristeph. xiv. (de S. Agnete) 19. 

ExcnÜcío, avi, atum, are, (from ex and crucio), 

I. To rack, torment, or torture (the body); Plaut. Mil. iii. 
2,48: Cms. B. G. vii. 19: Hirt. Alex. 55: Lucret. v.| 
1425: Cic. Verr. i. 17: Cic. Manil. 5. II. Of the| 
mind, £o rack, torment, harass, ver, excruciate; Cic. ad 
Div. xiv. 3: Cic. Att. x. 18. extr.: Cic. Fin. i. 16: Plaut. 
Pers. v. 2, 50: hence, excrucior, I am vexed, Plaut. Cist. 
i. r, 61: id excrucior, i. e. propter id, Plaut. Epid. ii. 2, 
8: also animi (for animo) is put with it, i. e. in spirit or 
mind; excruciare aliquem animi, Ter. Phorm. i. 4, 10: | 
thus also, quid illam miseram animi excrucias? Plaut. 

Mil. iv. 2, 76, unless perhaps animi is governed by mise- 

ram: se excruciare, Plaut. Rud. ii. 3, 57 and 68; Epid. 

iii. 3, 8. N. B. Diem excruciare, Plaut. Stich. iii. 1, 32, 

to spend, pass, as in eating or drinking, and thus, qu. to 

put to the rack. III. To force out by torture, extort ; 

res excruciata, Tertull. ad Uxor. ii. 5. 

ExcÜnA TÍO, onis, f. (from excubo), a watching, keep- 
ing watch; vestrum——taciturnitatem, proque dignitate et 
salute amicorum perpetuam excubationem, Val. Max. iv. 


II. From 


Df 

| Excinix, arum, f. (from excubo), IL. A lying out 
of the house; sibi fore paratas, clam uxorem, excubias, 
Plaut. Cas. prol. 54. II. 4 watching, keeping watch, 
as soldiers on. guard ; Cic. Marc. 1o. extr.: Cic. Mil. 
25: Suet. Aug. 23: excubias agere alicui, Ov. Fast. iii. 
248: Tacit. Hist. iv. 58, to watch or guard any one:| 
hence, r. Of other things, as, of perpetual fire; Virg. 
JEn. iv. 201: grues excubias habent nocturnis tempori- | 
bus, Plin. H. N. x. 23. post in. $. 30: vigilum canum | 
excubie, Hor. Od. iii. 16, 2. — 2. 4 walch, i. e. persons 
keeping watch ; vinoque madentes excubie, Claud. de 
Nupt. Honor. et Mar. 80: num excubias transiret ? Ta- 
cit. Ann. xiv. 44: inter excubias militum pernoctavit, 
Suet. Claud. ro. N. B. Excubie is perhaps prop. an 
adject. excubius, a, um, (as concubius, a, um), i. e. ad | 
excubandum pertinens; hence, excubig, sc. copie, fAe| 
guard, troops keeping watch ; and, sc. res, a watching ; | 
as also, insidiz. 

ExcÜRBÍcULARÍUS, i, m. (from ex and cubicularius), 
i.e. qui cubicularii munere apud imperat. functus est, 
Cod. Just. x. 47, 12. in. 

ExcÜBÍTOn, oris, m. (from excubo), one that watches ; 
Colum. vii. 12. in., of dogs, where we read, nunc de 
mutis custodibus loquar, quamquam canis falso dicitur 
mutus custos: nam quis clarius——furem predicat, quam 
iste latratu ?£—Qquis excubitor inveniri potest vigilantior ? 
also of the cock, excubitor ales, Virg. Moret. 2 : especially 
of soldiers, that mount guard or keep watch; Ces. B. G. 
vii. 69. extr.: Suet. Claud. 42. 

ExcünBÍTOnÍUS, a, um, (from excubo), belonging to a 
watching, &c.; hence, excubitorium, i. e. locus, in quo 
excubias miles agit, P. Vict. de Region. Urb. Rom. 

ExcünÍTUs, us, m. (from excubo), a watching ;. the 
watch; partim ubi equitatus, partim ubi pedestris copia 
in statione et in excubitu castris presidio esse possent, 
Auct. B. Hisp. 6. J 

Excno, ui, ítum, are, (from ex and cubo), I To 
lie from or out of a house or camp, whether asleep or 
awake ; in fano somniandi causa, Cic. Divin. i. 43: mo- 
niti, ut urbem et tecta relinquerent, armatique in agro 
excubarent, ib. 5o. in. : apes noctu deprehense in expe- 
ditione excubant supinz, ut alas a rore protegant, Plin. 
H. N. xi. 8. $. 8: hence, II. To keep or hold watch, 
to watch, of soldiers ; Ces. B. G. vii. x1 and 24: Sallust. 
Jug. roo (105): Virg. JEn. ix. 175: Curt. vi. 8. $. 17: 
viii. 6. in.: also, of others; Cerberus excubat ante fores, 
Tibull.i. 3, 72 : excubui, ut servus, ante domum, Ov. 
Am. iii. 11, 12 : also, fig., laurus domos exornat et ante 
limina excubat, stands, Plin. H. N. xv. 30. in. $. 39: 
alni sepibus muniunt, contraque erumpentium amnium 


EXCUDO 


impetus riparum muro in tutela ruris excubant, ib. xvi. 
37. in. $. 67, keep watch, for stand : Cupido excubat in 
genis Chiz, for est, sprightly Cupid sits upon the cheeks, 
Hor. Od. iv. 13, 8: hence, fig., £o keep watch, watch, be 
watchful or careful, care for ; consilio?—labore excubabo 
vigilaboque pro vobis, Cic. Phil vi. 7: sapiens semper 
animo sic excubat, ut nihil, &c., Cic. Tusc. iv. 17 : curam 
reip. apud vos excubare, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8. 
post med. : pro me vota excubuerunt, Val. Max. v. 5. in.: 
Greciam——alienis sedibus excubare, &c., Justin. viii. 4 : 
rerum, non animi pretiis excubatur, Plin. H. N. xxxv. 7. 
8$. 32, they care more for, &c., i. e. they set more value 
upon the costly materials, than upon the genius or art: 
omnis eorum ars urbibus excubabat, ib. ro. extr. prope 
fin. 8. 37, took care of the ornaments of the towns. 

III. To hatch; excubandis ovis, Colum. viii. 5, 5. ed. 
Gesner. : but ed. Schneid., with some old edd., reads ex- 
cludendis: quoniam alie (gallinze) melius excubant, alize 
editos pullos commodius educant, ib. $. 6. ed. Gesner. ; 
but ed. Schneid. reads excludunt. 

ExcUno, di, sum, 3. (from ex and cudo), £o bring ang 

thing forth : hence, I. To bring forth, strike out, as 
a spark ; ac primum silici scintillam excudit Achates, Virg. 
JEn. i. 174 (178): ad excudendum ignem, to strike fire 
from a stone, Plin. H. N. xvi. 4o. ante med. $. 77. 
II. To hatch or breed, also without an accus.; de ovis, 
quemadmodum incubent (ea) et excudant, Varr. R. R. 
ii. 9. post in. $. 2: excusos pullos, ib. $. 13: ova sub- 
jicienda aliis, que nondum excuderunt, ib.: quod (an- 
seres) aliena ova non excudunt, ib. c. 10. $. 3: si ova 
gallinis pavonina subjicies-—tum gallinacea (ova) sub- 
jicere, ut (galline) una excudant (illa ova), ib. c. 9. $. 10: 
ova supponit gallinis, ex quibus (gallinis) ex iis (ovis) 
excusos pullos refert in testudinem eam, in qua pavones 
habet, ib. c. 6. $. 4: ne noceri possit excusis pullis, Co- 
lum. viii. 14, 7: cum (anser) excudit (sc. pullos), quinque 
diebus primis patiuntur esse (pullos) cum matre, Varr. 
R. R. iii. 10, 4. III. To prepare ; aliquid 'Hegaxsí21v 
(a writing); Cic. Att. xv. 27: cra, Virg. /En. vi. 848: 
gladios, Juv. xv. 168: ceras, Virg. Georg. iv. 57. — IV. 
To obtain by force or entreaty, compel, necessitate ; Clau- 
dius excudit mihi, cultus hortorum prosa ut oratione 
componerem, Colum. xi. r. in. ed. Gesner.; but ed. 
Schneid. reads extudit, as also Ursinus, Almelov., Ju- 
nius, and Gesner himself would read. 

ExcuLcárom, oris, m. (from exculco), i. e. qui excul- 
cat: it is found in Notit. Dignit. Imper. Occid., where, 
among the auxilia palatina, we meet with exculcatores 
seniores and juniores: the former occurs in Notit. Dig- 
nit. cum Orientis tum Occid. ed. Panciroll. c. 22. n. 15; 
the latter, ib. n. 50: what the word means I know not: 
some explain it by excursatores, or proculcatores, qui 
hostium itinera explorant, &c.  Pancirollus says, quasi 


| caleantes et adterentes hostes, aut quasi exculcantes pul- 


verem hostibus.—Hi saxa fundis in hostes jaculabantur. 
Du Fresne explains it in Gloss. by castrorum excubitores : 
and some read, Veget. de Re Mil. ii. 15, exeulcatores for 


auxiliatores; and ed. Schweb. reads exculcatores, which | 
| (illum), Val. Max. vii. 3, 7: thus also, cum excursore, 


he also explains by castrorum excubitores, and cites from 
Leon. T'ctica p. 12. $. 120, 3» 3i exowAcvécopms "yov 
xuTucxóm0U:, speculatores. 

ExcurLoo, avi, atum, are, (from ex and calco), )P 
T'o tread out, to bring out by treading ; ex ipsis dominis 
meis pugnis exculcabo furfures, Plaut. Capt. iv. 2, 30. 
Il. T' tread in, to tread close, to fill by treading ; singuli 
ab infimo solo pedes terra exculcabantur, i. e. spatium 
unius pedis terra calcata replebatur, Cres. B. G. vii. 73, 
si lectio certa. 
too common, gone out of fashion. 

ExcuLTOR, oris, m. (from excolo, ere), a cultivator, 
dresser ; florum, Tertull. de Monog. 6. 

ExcurTUs,a, um. See Excolo. 

ExcuLTUS, us, m. (from excolo, ere), i. q. cultus, 


a cultivating, dressing, &c. ; pro ornatu et excultu, Fest. : 


in Conitum. 

ExcÜxÉo, avi, atum, are, (from ex and cuneus), /o 
evclude from the seats at the theatre ; hence, excuneatus, 
who has obtained mo seat im the theatre, and so must 
stand ; serus adveniens amicis adnuit, locum sessui im- 
pertiunt: extimus quisque excuneati queruntur, Apul. 
Flor. iii. post in. p. 353, 37. Elmenh. 

ExcUno, avi, atum, are, (from ex and curo), i. q. curo, 
to manage, arrange, adjust ; victum, Plaut. Pseud. v. r1, 


85 or, to attend to, bestow care upon ; lepide excuratus | 
| cusabilior, Val. Max. viii. 11, 4. 


incessisti, sc. opsonio, Plaut. Cas. iii. 6, 6. 


Excunno, cucurri and curri, cursum, 3. (from ex and | 
curro), io rwn out; quorum animi, spretis corporibus, 


evolant atque excurrunt foras, Cic. Divin. i. 505 or this 
may mean simply to run, on account of foras: excurrat 
aliquis (sc. domo, or cubiculo), qui hoc tantum domestici 
mali filio suo nuntiet, Cic. Verr. i. 26. post med. ; or this 
may mean simply to run, or to run to: Carthago ex 
Africa excurrere videbatur, Cic. Agr. ii. 32. post in. ; or 
this may mean, to run or break forth : hence, PT 
vun or break forth ; portis, Liv. xxix. 34: ex Africa, 
Cic. Agr. ii. 32. (see above): hence, fig., orationem pa- 
riter cum sententia excurrere, Cic. Or. 51: ne (oratio) 
excurrat longius, Cic. Or. iii. 49: germinationes prccoces 
excurrere, Plin. H. N. xvii. 2. post med. $. 2, when trees 
bud prematurely. II. To make an irruption or inva- 
sion ; in fines Romanos excucurrerunt, Liv. i. 15. in. 

III. To run, walk, or travel in a short time to a place; 
and it often means simply £o rum or go quickly ; illuc, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 125: in crucem, Plaut. Most. ii. r, 
I2: in pericula, Sen. Benef. ii. 34. extr.: excurro in 
Pompeianum, Cic. Att. x. 15. extr.: fons ex montis ca- 
cumine excurrens, running, or running out from, Curt. 
iii. r. post in. : animi-—excurrunt foras, Cic. (see above) : 
excurrat aliquis, qui hoc——filio suo nuntiet, Cic. Verr. i. 
26. post med. (see above): ut ante ad me excurrerent, 
Cic. ad Div. iii. 7. ante med., run, come quickly: 
hence, fig., campum dedit, in quo excurrere cognoscique 
virtus posset, to have its course, i. e. to shew itself openly 
and actively, Cic. Mur. 8: orationem pariter cum sen- 
tentia excurrere, Cic. Or. 51,to keep pace with : ne (oratio) 
excurrat longius, Cic. Or. iii. 49: also, fo run out, extend 
itself ; in hoc tempus excurrit donationis eventus, Cai. 
in Pand. xxiv. 1, 10: fig., (o extend itself ; pes excurrit 


in quinque syllabas, has five syllables, Quint. ix. 4, 79 : | tutorship. 


|, apum, a flying out, Virg. Georg. iv. 194. 


EXCURSATIO 


ne oratio excurrat longius, Cic. (see above): orationem 
cum sententia pariter excurrere, Cic. (see above). IV 
To run forth, i. e, project, of situation; ab intimo sinu 
peninsula excurrit, Liv. xxvi. 42: Sicania excurrit in 
zquor tribus linguis, Ov. Met. xiii. 724: montium dor- 
sum in Persidem excurrit, Curt. v. 3. post med. 6. 16: 
promontorium per Creticum mare excurrit, Plin. H. N. 
v. 5. post in. $. 5: pampini, qui a lateribus excurrunt, 
ib. xvii. 23. prope fin. $. 35, 27: hence, fig., productiora 
et quasi immoderatius excurrentia, sc. in a speech, Cic. 
Or. 53. post in., i. e. running too far, and so, too long: 
hence again, fig., to be visible, shew itself ; campum dedit, 
in quo excurrere virtus cognoscique posset, Cic. Mur. 8. 
(see above). V. To be over and above ; quod excurrit, 
what is over and above; Veget. de Re Mil. i. 28, viginti 
et quod excurrit annorum pax, and more: decem, ef 
quod excurrit, Paul. in Pand. xvi. 3, 26. $. 2. — VI. To 
exceed ; ne modum excedam, excurro, et ad Parrhasium 
revertor, Sen. Controv. v. 34. post med. VII. To run 
through, run to an end, end ; excurso spatio, Ter. Ad. v. 
4, 6. VIII. T^ cease, end, conclude ; orationem pa- 
riter cum sententia excurrere, Cic. Or. 51. (see above). 

Excunsa'ío, onis, f. (from excurso), a running forth : 
hence, an attack, onset ; Val. Max. ii. 3, 3. 

ExcunsaTrOR, oris, m. (from excurso), i. q. excursor, 
e. g. excursatores quingentos et mille sensim prewire dis- 
posuit, qui cautius gradientes ex utroque latere itidemque 
a fronte, ne quis repentinus irrueret, prospectabant, Am- 
mian. 24. post in., perhaps, parties of light troops, sent 
out to spy or reconnoitre. 

Excunsío, onis, f. (from excurro), prop., a running 
out or forth: hence, — I. Of an orator in violent action ; 
moderata, Cic. Or. 18. med.: nec (erit) excursionibus 
nimius, Quint. i. rr. post in. $. 3. II. A sally ; ex- 
cursionem facere ex oppido, Ces. B. G. ii. 30: hence, in 
a speech or narration, « digression ; Quint. ii. 13. in. : 
iv. 2, 103: x. 3. prope fin. $. 32: also, a quick depart- 
wre; de hac nocturna excursione Catiline, Cic. Cat. ii. 
12. post in.: or it may mean simply a departure; (see 
below, V.) III. 4n inroad, incursion ; Cic. Manil. 6: 
Cic. Deiot. 8: Cic. Provinc. 2 : facere excursionem, Liv. 
xxxvii. I4. IV. 4n onset, attack ; Liv. xxx. 8 and 11: 
xxxvii. 18: thus also, nec excursione nec saltu, Cic. Se- 
nect. 6: especially, of light troops; sed hwc fuerit tan- 
quam levis armature prima orationis excursio, Cic. Di- 
vin. ii. 10: hence, fig., orationis, ib. (see a little above), 
the exordium. V. A travelling, journey ; An inten- 
tione rei familiaris obeundz crebris excursionibus avo- 
caris? Plin. Ep. i. 3: hoc ex longinquis brevibusque ex- 


| cursionibus——estimandum esse, Scev. in Pand. xxxiii. r, 


I3. extr. : or, a departure from a place ; de hac nocturna 
excursione Catilinz, Cic. Cat. ii. 12. (see above). 

Excunso, avi, atum, are, (freq. of Fini i. q. ex- 
curro, appears not to occur ; but from it are derived ex- 
cursatio and excursator. 

Excunson, oris, m. (from excurro), one who runs out 
or forth : hence, I. One who fights, a soldier, parti- 
san; Fabius paratissimum pro nobis excursorem reddidit 


cum latrone, &c., Cic. Phil iv. 6; but ed. Grev. and 
Ernest. read percussore. II. 4 spy, or partisan, fig. ; 
petit Nevius, istius (Verris) excursor et emissarius, Cic. 
Verr. ii. 8. post in. III. 4 runner; among the ser- 
vants of the Persian king are noticed excursores diurni, 
nocturnique exploratores et nuntii, &c., Apul. de Mundo 
post med. p. 69, 4o. Elmenh., probably, scouts or spies : 


| hence, excursores venti, e. g. excursores venti habentur, 
III. Verba exculcata, Gell. xi. 7. in., | 


qui directo spiritu pro flabris reciprocis Cecias putatur 
esse, Apul. de Mundo ante med. p. 62, 20. Elmenh., 
which words have no meaning; Elmenhorst would read 
qui e directo spirant, &c. 
Excunsus, a, um. See Excurro. 
EXCURSUS, us, m. (from excurro), i. q. excursio, 
Ll. 4 running out; navigiorum, Hirt. Alex. 19: hence, 
- II. An on- 
set; Cos. B. C. iii. 29: "Tacit. Germ. 30: also, an in- 
road, irruption ; "Tacit. Agric. 20. III. A4 deviating 
or digressing àn speaking or writing ; non enim excursus 


| hic ejus (Arati), sed opus ipsum est, Plin. Ep. v. 6. prope 


fin. 8. 43. IV. 4 projection, prominence ; montis, 
Plin. H. N. iv. 17. $. 31: promontorium vasto excursu, 


| ib. vi. 2. $. 2. 


ExcUsABÍLIS, e, (from excuso), that may be excused, 
deserving or capable of excuse ; Ov. Pont. i. 7, 41: ex- 


EXCUSABUNDUS, a, um, (from excuso), i. q. excusans, 
e. g. posset (Pudentilla) videri excusabunda, se filio vim 
meam, quam voluntatem suam causari maluisse, Apul. in 
Apol. post med. p. 324, 14. Elmenh. 

EXCUSAMENTUM, i, n. (from excuso), prop., ?hat 
which serves or is brought forward as an ezcuse or apo- 
logy ; also, for excusatio, an excusing, apologising ; cum 
excusamentis admissi, Martian. Cap. 8. post in. p. 180, 
49 (al. p. 272). 

ExcUsATE, adv. (from excusatus, a, um), ezcusably ; 
Quint. ii. I. extr.: excusatius, Justin. xxxii. 2: Tacit. 
Ann. iii. 68: Plin. Ep. ix. 21. 

ExcUsaTÍo, onis, f. (from excuso), — I. 4n apologis- 
ing or ezcusing ; Cic. Pis. 2: it frequently has a geni- 
tive r. Of the person who excuses himself ; Sulpicii, 
Cic. Phil ix. 4. 2. Of the thing on account of which 
one excuses himself; peccati, Cic. Amie. 2: oculorum, 
on account of the eyes, Cic. Or. ii. 68: thus also, pietatis 
vel necessitatis vel statis, Cic. Ccl. 1 : adolescentiw, ib. 
18: valitudinis, Cic. Pis. 6: amicitie, Cic. Amic. 12. 
extr. : funeris, Cic. Rab. Perd. 3: stultitize, Cic. Ceecin. r1: 
temporis przeteriti, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 4. "These 
genitives are sometimes both put together ; excusatio Sul- 
picii legationis obeundz, Cic. Phil ix. 4. N.-B. Adcipere 
excusationem, Cic. ad Div. iv. 4. in. ; xii. 25. ante et 
med.; Cic. Amic. 12. in., to receive, or be satisfied with : 
uti excusatione, Cic. ad Div. iv. 4, to make use of, or - 
allege: habere excusationem legitimam, solum vertisse, 
Cic. Phil. v. £: Sappho dat tibi justam excusationem, 
Cic. Verr. iv. 57. IL. 4 releasing from | thing ; 
tutelae, Ulp. in Pand. xxvii. 1, 18: a tutela, ib. es: . 
5: propter magistratum tutele excusationem non habe 
respondi, ib. leg. 23, he can have no release from his 


" 
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EXCUSA'TOR 


ExcUs&TOR, oris, m. (from excuso), one who ewcuses ; 
Augustin. Civ. Dei iii. 20: ib. Serm. 3. de Div. c. 3. 

ExcüUso, avi, atum, are, (from ex and causa), — I. To 
excuse; se apud aliquem, Cic. Att. xii. 14: we find also 
alicui for apud aliquem, Cic. ad Div. xi. 15: Cic. Att. xv. 
28: se de aliqua re, Ces. B. G. iv. 22 : in aliqua re, Cic. 
Q. Fr. ii. 2 : excusari morbi causa, Cic. Att. xii. 13: tar- 
ditatem literarum, Cic. Att. xv. 26. extr.: errorem et 
adolescentiam, Liv. xxxi. rr : reditum Agrippinz, "Tacit. 
Ann.i.44. N. B. Volo me excusatum, e. g. alicui, I 
would have myself excused, Cic. Verr. i. 40: thus also, 
excusatum habere, e. g. aliquem, or aliquid, i. q. excusare, 
Martial. ii. 79, 2: Ov. Trist. iv. 1, 2: hence, excusatior, 
e.g. hoc et ego excusatior (sum) si forte sum lapsus, 
Plin. Ep. viii. r4. ante med. $. 11 : quo sit excusatius, 
quod, &c., ib. iv. 5: excusatissimus essem, Sen. de Vita 
Beata 29. in. N. B. We find also homo excusatur, seq. 
infin., e. g. si judex excusetur Areopagites esse, nec de- 
bere, &c., Cic. Phil. v. 4, if he is excused, because he, 
&c., alleges as an excuse that he, &c. II. To bring 
forward or allege as an excuse or reason ; propinquita- 
tem, Cic. Phil. viii. 1: valitudinem, Liv. vi. 22. extr. ; 
xxvi. 22: morbum, Cic. Phil. ix. 4: imbecillitatem, Suet. 
Tib. 6: inopiam et calamitatem suam, Ces. B. C. iii. 20: 
languorem faucium, Suet. Ner. 41: and to this belongs 
judex excusetur Areopagites esse, &c. (see above): thus 
also, decussi fragmenti paulum.—efficacissimum experi- 
mento excusant mangones gemmarum, Plin. H. N. xxxvii. 
13. ante med. $. 76, adduces it as a proof of the genuine- 
ness of the stone. — III. T'o absolve, acquit of any thing ; 
ab aliqua re, e. g. a tutela, Ulp. in Pand. xxvii. I, 9 and 
11: also, alicui rei, Tacit. Ann. i. 12, for a re. IV. 
T'o shelter, cover ; nec plante a se longe statuende sunt, 
ut invicem se a calore solis excusent, Pallad. Novemb. 7. 
post in. $. 2. V. To make amends, compensate, atone 
Jor; nefas, Claud. de Bello Get. £62: Deus excusare 
priora dum volet, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ovid.) 415: 
non quidem reposcimus fenus (a Nilo), putet tamen, esse 
solvendum, fallacemque unius anni fidem omnibus annis 
—tanto magis, quia non exigimus, excuset, Plin. Paneg. 
32. extr. : locis lapidosis et glareosis si (pruna) juvantur 
letamine, excusant, ne poma caduca et vermiculosa nas- 
cantur, Pallad. Novemb. vii. post med. $. 23: cf. Gron. 
Obs. ii. 13. p. 242. (ed. Lipsiens.) 

ExcUsOR, Oris, m. (from excudo), a maker of metal 
vessels ; si queram, que sit (materia)——excusoris, ses 
esse respondeant, Quint. ii. 2r. med. $. ro. 

ExcussaniLrS, e, (from excusso), that may be shaken 
or cast off ; onus, Manil. ii. 585. 

ExcuSSE, adv. (from excussus, a, um), violently (in 
throwing); mittere pilum, Sen. Benef. ii. 17. 

Excusso, avi, atum, are, (freq. of excutio), I. To 
shake or drive away, to remove ; libidinem, Tertull. de 
Virg. Vel. 7. ed. Pamel, where some read excusat for 
excussat. II. T'o examine, inquire into ; quum omnes 
tutores excussati fuerint, Paul. in Pand. xxvi. 7, 46. 
prope fin. $8.6. ed. ''oirent., where ed. Haloand. reads 
excussi. 

ExCUSSORÍUS, a, um, (from excutio), that serves for 
shaking out; cribrum, Plin. H. N. xviii. rr. ante med. 
$. 29. 

Escisius: us, m. (from excutio), « séroke; scintillat 
excussus salis, Prud. Peristeph. ii. 216. 

Excussus, a, um. |. See Excutio. 

ExcUsus, a,um. See Excudo. 

Excu' 1A, read by Lambin. Plaut. Curc. iv. 4, 22, for 
axicia : he understands by it a clothes-brush. 

ExcÜTÍo, ussi, ussum, 3. (from ex and quatio), T 
To shake out; ancoram e nave, Liv. xxxvii. 30. extr.: 
tremor poculum excutit e manibus, Pers. iii. 101 : ut gu- 
bernator in mare excuteretur e puppi, Curt. iv. 4. ante 
med. $. 85 or this may mean, to throw or cast out: spi- 
cas vel excutere baculis, vel exterere pecudibus, Colum. 
ii. 21 (20). $. 4, to thrash out (according to our custom): 
also, £o shake off, to shake ; vestem, Petron. 128, the dust 
from it: ignem de crinibus, Ov. Met. xii. 280: pulve- 
rem, Ov. Art. i. i50, 151: poma, ib. Met. xiv. 764: 
equus excussit equitem, Liv. viii. 7: Virg. /En. xii. 470, 
threw him: jugum, Plin. Paneg. 2: hence, £o bring or 
carry away a person or thing out or from a thing. 1. To 
strike out or down, as, the teeth ; Plaut. Bacch. iv. 2, 16: 
cerebrum alicui, Plaut. Capt. iii. 4, 7: oculum, Suet. Ces. 
68: Sen. Ep. 9. post in. : clavum lapide, Plaut. Men. i. 
1,TO: postem sera, Ov. Am. v. 6, 24: poma, Ov. (see 
above): spicas baculis, (with us) to thrash, Colum. ii. 21 
(20). $. 4. (see above): excussis inde tunicis (zez), Plin. 
H. N. xviii. rr. post med. $. 29, 2, (in grinding), rubbed 
out, shelled; hulled : hence, fig., to take a thing from one, 
1o tear away; studia de manibus, Cic. Mur. 14: agnam 
ore lupi, Ov. Met. vi. 528: thus also, excussa est avidi 
dentibus agna lupi, ib. 'Trist. i. r, 78: delicias, Cic. Coel. 
28. extr. : Cic. Verr. iv. 23. extr. : opinionem, Cic. Tusc. 
i. 46: severitatem, Cic. ad Div. ix. 1o. med.: genus 
maledicti, Cic. Dom. 28: cogitata, Cic. Tusc. iv. 8: som- 
num, Ov. Her. x. 13: thus also, quietem, i. e. somnum, 
ib. Fast. iv. 667 : facinus (cup of poison) ab ore, ib. Met. 
vii. 423: amicam, to cast off a mistress ; si flava excuti- 
tur Chloé, sc. animo, Hor. Od. iii. 9, 19. 2. To throw 
out, throw down into; equitem, Liv. viii. 7: Virg. /En. 
xii. 470 : aliquem curru, Curt. iii. r1. ante med. $. 11: 
Virg. /En. x. 590: gubernator in mare excuteretur e 
puppi, Curt. (see above): also, £o £hrow down upon, throw 
1o: literas in terram, Cic. Nat. D. ii. 37: hence, fo drive, 
throw, cast out or forth ; aliquem patria, Virg. /En. vii. 
299: aliquem vallo, ib. ix. 68: feras cubilibus, Plin. Pa- 
neg. 81: hostem oppidis, Flor. ii. 6. post med.: hence, 
fig., allium quartanas excutit, drives away, Plin. H. N. 
xx. 6. prope fin. $. 23: thus also, sitim, Sen. Herc. (Et. 
1076: onus, Ov. Fast. v. 624, to suffer abortion, mis- 
carry: verecundiam, Sen. Ep. r1. post in.: hence, se, /o 
9o off, pack away ; ut me excutiam, atque egrediar domo, 
id restat, Ter. Phorm. iv. r, 20 ; but others read excu- 
tiat, that she (my wife) drive me away ; or, to rob or de- 
prive of; imperatores, Cic. Agr. ii. 23 : aliquem sceptris, 
Ov. Fast. iv. 198 : excussus, Cie. Harusp. 18: navis ex- 
cussa i Virg. JEn. vi. 353. 3. To cast away 
(a vessel at sea) ; cursu, Virg. /En. iii. 200. 4. To bring 
forth, press out, cause ; sudorem, Nep. Eum. 5: Sen. 
Constant. 2: lacrymas, 'Ter. Heaut. i. r, 115: Sen. Con- 


EXDEMETRICUS 


stant. 2: Apul. Met. iv. post med. p. 153, 25. Elmenh.: 
Plaut. Capt. ii. 3, 59 : alicui vomitum, Plaut. Merc. iii. 
3» 15: risum, Hor. Sat. i. 4, 34. 5. To overthrow, de- 
stroy ; mcenia, Stat. 'Theb. iii. 248: fedus, Virg. /En. 
xii. 158. 6. To cast, hurl; tela, "Tacit. Ann. ii. 20: 
Curt. viii. 13. post in. $. 60: glandem, a ball from a 
sling, Liv. xxxviii. 29: fulmen, Stat. ''heb. x. 69: Sen. 
Agam..536. 7. Somno excuti, Virg. /En. ii. 302 : Ov. 
Her. xiii. rr : ib. Met. ix. 694: ib. Fast. i. 547, to be 
roused from sleep. 8. T'o cast, pour, throw out or down ; 
procella» excusserunt imbrem, Curt. iv. 7. ante med. 8. 14: 
spiritum, Quint. xi. 3. ante med. $. 8o: Petron. 118: 
thus also, equitem, (see above) : fulmen, (see above) : fa- 
cinus (cup of poison) ab ore, Ov. Met. vii. 423, to thrust 
away, throw down : excussi manibus radii, Virg. /En. ix. 
476, dropped, fell from her hands. 9. T'o extend, as, the 
arm, in order to reach any thing ; lacertum, Ov. Her. iv. 
43: Sen. de Benef. ii. 6: hence, palma excussissima, Pe- 
tron. 95: hence, £o stretch ; rudentes, Virg. /En. iii. 267 
and 683. II. To shake, move with a vibratory motion, 
move to and fro, as the hair; Ov. Met. iv. 491: toros 
comantes, Virg. /En. xii. 7: pennas, the wings, Ov. Met. 
vi. 703: galline inhorrescunt excutiuntque sese, shake 
themselves, Plin. H. N. x. 41. $. 57 : brachia, in swim- 
ming, i. e. to move backwards and forwards, Ov. Her. 
xix. 189: Met. v. 596: aristas, for spicas, and afterwards 
for pilos; alges, cum excussit membris timor albus aris- 
tas, 1. e. capillos, Pers. iii. 115: hence, £o search the per- 
son, inspect; aliquem, Cic. Rosc. Am. 34: tabellarios, 
Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 31. post med. : pallium, 
Plaut. Aul. iv. 4, 18: culcitas et stragula, Suet. Claud. 


35: et excuti (illum) juberent, Ph:wdr. v. 5, 19 ; since. 


the Romans searched persons by shaking the toga, in 
order to see if a dagger or any thing else was concealed 
in the folds of the same, which served them as a pocket ; 
also other things, as beds, &c., they searched by shaking, 


that they might know that nothing was concealed in| 


them: hence, gen., fo inspect, examine, try ; postea vero 
pervulgata atque in manibus jactata et excussa inanissima 
prudentie reperta sunt, Cic. Mur. 12. post med.: non 
excutio te, Cic. Rosc. Am. 34 : probationes, Plin. Ep. vi. 


31. post in. $. 5: rationem, ib. x. 48: vires hereditatis, | 
Pand. xlvii. t, 42 : verbum, Cic. Part. 36: omne scrip- | 
torum genus, Quint. i. 4 (5). post in. $. 4: intelligentiam | 


suam, Cic. Offic. iii. 20: neque enim mihi placet, scrutari | 
te omnes sordes, excutere unumquemque eorum, Cic. Q. | 


Fr. i. 1, 3: thus also, puellas, to cause them to pass in 
review, Ov. Art. ii. 627. N. B. Excussit for excusserit, 
Plaut. Bacch. iv. 2, 16. 

ExpEMETRÍCUS, i, the title of one of the Satires of 
Varro; Gell. xix. 8. extr. 


ExpoRsUOo, avi atum, are, (from ex and dorsum), | 
| capere de aliquo, T'er. And. iv. 1, 27 ; or, ab aliis sumere, 


prop. perhaps, £o take owt the back-bone, in the prepara- 
tion of certain fishes for boiling; murwnam exdorsua, 
quantum potes, Plaut. Aul. ii. 9, 2: Quis enim fando 
audivit, ad maleficia magica desquamari et exdorsuari 
pisces solere ? Apul. Apol. ante med. p. 30r, 3. Elmenh.: 
cf. Non. c. r. n. 61, who explains it, dorso nudare ; and 


Festus, who says, Exdorsua, (i. e.) dorsum confringe: alii, | 


exime. 

ExnpUT, i. e. exuvie ; Fest. 

Ex-DUCE, i. e. qui dux fuit: thus also, exducibus, i. e. 
qui duces fuerunt, Capitol. Gordian. 22 : cf. Exconsul. 

ExEBÉNUSs, i, (probably Gr. i£ígews), a kind of pre- 
cious stone, of a white colour, with which goldsmiths polish 
gold ; Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 58: Isid. Orig. 
xvi. IO. 

Ex£Éco, &c, ExEcRon, &c, ExrcuTío, &c. 
Exseco, Exsecror, Exsecutio, &c. 

EXxEDENTÜLUS, a, um, (from ex and edentulus), 
toothless, and so, i. q. edentulus; e. g. bestia, Tertull. de 
Pall. £, where, however, Junius would read et edent. 

ExEpo, édi, esum, 3. (from ex and edo), £o eat out; 
tute hoc intrivisti, tibi omne est exedendum, Ter. Phorm. 
li. 2, 4 5 or, since omne is put with it, it may mean sim- 
ply, to eat, consume: also, gen., fo eat, conswme; fru- 
mentum, quod curculiones exesse incipiunt, Varr. R. R. 
i .63: thus also, exese (a curculionibus) fruges, Colum. 
i. 6. post med. $. 16: serpens, qui jecur ejus exesset, 
Hyg. Fab. 55: hence, I. To eat up; aliquem, Ter. 
Heaut. iii. 1, 53, his property. 1I. Fig., to consume, 
destroy ; wgritudo exest animum, Cic. T'usc. iii. 13: ex- 
edere (for exederunt) animum dolor iraque demens, Stat. 
"Theb. ii. 319: te exedit labor et senectus, Val. Fl. iv. 
470: quam penitus meestas exedit cura medullas, Catull. 
Ixv. (Ixvi.) 23: hence, exspectando exedor, Plaut. Epid. 
iii. r, 1: again, urbem exedisse nefandis odiis, Virg. /En. 
v. 785: argentum vivum exest vasa, Plin. H. N. xxxiii. 
6. post in. $. 32: flammeus ardor sylvas exederat, Lucret. 
v. 1252: monimenta vetustas exederat, Curt. iii. 4. $. 10. 
III. T^ eat out, to hollow out; dens exesus, Cels. vii. 12. 
post in.: thus also, dentes exesi, Plin. H. N. xxv. 13. 
prope fin. $. 107: xxx. 3. med. $. 8: epigramma, exesis 
posterioribus partibus versiculorum, Cic. Tusc. v. 23: 
exesa arbor, Virg. Georg. iv. 44: exesa inveniet scabra 
robigine pila, ib. i. 495: et nigris exesa chelydris creta, 
ib. ii. 214: frumentum, Varr. (see above): pumex, Ov. 
Fast. iv. 495: locus exesus, Auct. D. Hisp. 39. N. B. 
Exedim, is, it, &c., for exederim, &c., e. g. exedint, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 30. 

ExrpnRA or ExuHtEDna, e, f. (i402), prop., « place 
for sitting, a seat, a bench; particularly, a place provided 
with seats, in a gallery, or under the open sky, where per- 
sons used to assemble for conversation ; sedere in exedra, 
Cic. Nat. D. i. 6: cum in eam exedram venisset, in qua 
—.recubuisset, Cic. Or. iii. 35: cf. Vitr. v. r1; vii. 9, 
where it means rooms, or lecture-rooms, as, for the dis- 
putes and discussions of philosophers : also, any place for 
sitting; ex cujus cubiculo vel exedra dejectum est, Ulp. 
in Pand. ix. 3, 4. post in. $. 2, where it denotes a place 
in a house. 

ExtrpnÍuM, i, n. (Z20:»), dim. of exedra; Cic. ad 
Div. vii. 23. med. 

Ex£ÉDUM, i, n. « kind of herb; Plin. H. N. xxiv. 19. 
ante med. $. 115. ; 

ExEGETIÍCE, es, sc. ars (iZnynrixhi, sc. v£xvz), i. e. pars 
Grammaticee narrativa; Diomed. 2. 

ExEMPLAR. See Exemplaris. 

ExrEMPLARE. See Exemplaris. 


See | 


EXEMPLARIS 


EXxEMPLZnIS, e, (from exemplum), £hat serves for or 
belongs to example or pattern, exemplary; virtutes, e. g. 
quarte (virtutes) exemplares sunt, qui in ipsa divina 
mente consistunt, quam diximus wo?» vocari; a quarum 
exemplo reliquz:e omnes per ordinem defluunt, Macrob. 
Somn. Scip. i. 8. post med., the cardinal virtues, &c. 
Hence, exemplare, and often without the e, exemplar, (sc. 
negotium or aliquid), I. Any thing that serves or is 
said to serve as an example, a. pattern, model, exemplar, 
original ; eam (speciem) sibi proponet exemplar, Cic. 
Univ. 2: ab exemplari pendere, Sen. Ep. 33. prope fin.: 
exemplar e gypso factum, model, Plin. H. N. xxxv. r2. 
ante med. $. 45: hinc, sumsisse Dedalum exemplar La- 
byrinthi, ib. xxxvi. 13. post in. $. 19, 2: ad imitandum 
propositum exemplar, Cic. Mur. 3r. extr.: antique re- 
ligionis, Cic. Czecin. 105 and Plin. Ep. ii. 1: v. r5: Tacit. 
Ann. vi. 32 : xv. 23: Hor. Ep. i. 2, 18. II. 4 copy, 
transcript ; literarum, Asin. Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 
31. extr.: thus also, non habebam exemplar (sc. libri, or 
librorum), Cic. Att. iv. 5. in.: librum in exemplaria tran- 
scriptum, Plin. Ep. iv. 7: testamenti, ib. x. 75: in libros 
scilicet de corruptis exemplaribus factos inciderunt, Gell. 
vii. 20. extr.: vos exemplaria Greca nocturna versate 
manu, versate diurna, Hor. Art. 268: hence, ingenii, 
e. g. sunt et alia ingenii ejus (T'imanthis pictoris) exem- 
plaria, veluti Cyclops dormiens, Plin. H. N. xxxv. ro. 
ante med. $. 36, 5: amicum qui intuetur, tanquam exem- 
plar aliquod intuetur sui, Cic. Amic. 7. N. B. Exem- 
plare occurs, Lucret. ii. 123; and exemplaria may be from 
exemplare as well as from exemplar. 

ExEMPLARÍUS, a, um, i. q. exemplaris: hence, ex- 
emplarium, subst., I. An. original, model, pattern ; 
Phryne illa 'Thespiaca cum in acumine ipso esset pul- 
chritudinis, venustatis et floris, exemplarium fuisse per- 
hibetur cunctarum, que in opinione, Venerum, Arnob. 
vi. ante med. p. 249. Herald. (al. p. 198). lI..4 copy, 
transcript ; ne forte de exemplariorum veritate causeris, 
Hieron. adv. Helvid. 8. extr.: bine tabule testamenti 
eodem tempore exemplarii causa scripte, Procul.in Pand. 
EXXIST. 

ExEMPLo, are, (from exemplum), i. e. facere ad ex- 
emplum (exemplar), £0 copy; liber exemplatus, Sidon. 
Ep. iv. 16. 

ExrEMPLUM, i, n. (from eximo, and so, prop., quod e 
pluribus eximitur vel eximi meretur) ^ I. 4n example. 
I. Cited or adduced ; Cic. Invent. i. 30: ii. 51: Auct. ad 
Her. iv. 3 and 49: Cic, Divin. i. 20: ii. 3: hence, ex- 
empli causa, for example, Cic. Mur. 12: Cic. Phil. xiii. 
2; or, exempli gratia, Nep. Lys. 2: Plin. H. N. ii. 17. 
post med. $. 155; or, in exemplum, Suet. Tib. 21: hence, 
a narration, fable; Phedr. i. 3, li. pref. in. 2. 
Which one gives to, or receives from, others; exemplum 
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ib. Ad. iii. 3, 52: exemplo facere, Cic. Verr. ii. 42. in., 
to have a precedent, to do something not for the first 
time: thus also, quod exemplo fit, id jure fieri putant, 
Cic. ad Div. iv. 3: exemplum alicujus sequi, Nep. 
Ages. 4: non tibi exempli satis sum, 'T'er. Heaut. v. r, 
47: exemplum veritus, Ov. Fast. vi. 759, example, or 
as it may often be rendered, imitation: exemplum sta- 
tuere, Ter. Heaut. prol 51r. to give; also, to make an 
example, as, by punishment ; Auct. ad Her. iv. 35 : thus 


| also, exemplum severitatis edere, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: ex- 


empla cruciatus edere, Ces. B. G. i. 31. extr.: hence, 
3. What one does to others for sake of ewvample, as, a 
punishment; exempla in te edent, Ter. Eun. v. 6, 21, 
will make an example of you, will punish you as an ex- 
ample to others: thus also, exempla in te faciam, Plaut. 
Most. v. 1, 67: in quem exempla fient? "Ter. Eun. v. 4, 
26: que futura exempla in eum, ib. 24: hence, exempla, 
punishments which ought to serve others for examples, 
exemplary punishments ; aliquem pessimis exemplis ene- 
care, Plaut. Most. i. 3, 525: to this also belong the fore- 
going, exempla edent, fient, futura, &c. 4.4 copy, tran- 
script; literarum, Cic. Att. v. 23. extr.: epistole, ib. viii. 
6: epistolarum, ib. r1. extr.: actorum, Paul. in. Pand. 
xlix. 14, 45: pluribus exemplis scripta fuisse reor, Ov. 
Trist. i. 7, 24. 5. 4n. action. which is returned to him 
who performs it, or, an action by which one gives or has 
given an example to others ; quisque sua exempla debet 
pati, Phzedr. i. 26. extr.: et perit exemplo postmodo quis- 
que suo, Ov. Fast. iii. 272. Since examples often serve 
as patterns to others, hence, IL. 44 pattern, model, 
original ; animale, Cic. Invent. ii. I. extr.: exempla na- 
ture et veritatis, Cio. Offic. iii. r7. ante med.: genera- 
tum exemplum est, &c., Cic. Univ. 2: ingenii virtutisque 
exemplum expressam ad effigiem vobis reddam, Liv. xxvi. 
4I. extr.: sdes probant; sibi quisque inde exemplum 
expetunt, Plaut. Most. i. 2, 20, model: thus also, Suet. 
Claud. 20. extr.: cf. Plaut. Pseud. ii. 2, 56: Auct. ad 
Her. iv. 6: hence, III. A4 mode or manner ; uno ex- 
emplo vivere, Plaut. Mil. iii. r, 132, in the same manner: 
ad quod exemplum? Plaut. 'T'rin. iv. 2, 76, after what 
mode ? ad hoc exemplum, i. e. tali modo, ib.; and Plaut. 
Pers. iii. r, 7: eodem exemplo, quo, &e., in the same 
manner, &c., Liv. xxxi. 112: istoc exemplo, i. e. modo, 
Plaut. Mil. ii. 4, 6: exemplo nubis, like a cloud, Ov. Met. 
iv. 621: exemploque pari furit omnis turba, ib. iii. 112 : 
hence, of letters, a manner, kind, tenor, purport, contents ; 
cur sepius ad me literas uno exemplo dedisses, Cic. ad 
Div. iv. 4. in., of the same purport, with the same con- 
tents, or perhaps, with the same words: componere ex- 
emplum literarum, Cic. Agr. ii. 20, formulary: literae 
sunt adlatz hoc exemplo, Cic. Att. ix. 6. ante med., with 
these contents: scripseras bis eodem exemplo, Cic. ad 
Div. ix. 16: itaque noli vereri, ne tibi succensuerim, 
quod eodem exemplo ad me (scribis vel seripsisti), quo ad 
ceteros, ib. xii. 30. med. IV. An imitation ; exem- 
plum veritus, Ov. Fast. vi. 759. (see I.) V. A narra- 
tion, fable ; Phowdr. i. 3, 1: ii. pref. r. (see above, I.) 
ExEMTÍLIS or ExEMP TÍLIS, e, (from eximo), /hat 
may be taken out ; perticee, Colum. viii. 11. post in. $. 4: 
lapides, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. prope fin. $. rr. 
ExEMTÍOo or ExEMP'TIO, onis, f. (from eximo), Il. 
A taking out; alvi (apiarii), of honey, Varr. R. R. iii. 
16. prope fin. $&. 34: thus also, favorum (of honey), 
Colum. ix. r4, 11: erete (sc. de agro), Pomp. in Pand. 
xix. 5, 16: cum per exemtionem ime partes eorum pra- 
fractie sunt, Colum. iii. 18, 5 : ne exemtionem difficilem 
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EXEMTOR 


probeat, ib. c. 19. $. r. 
summoned before a judge; Paul. in Pand. ii. 7. leg. 4: 
Ulp. ib. leg. 5. 

ExkEMwTOR or ExEMPTOR, oris, m. (from eximo), one 
who takes out, as, stones from a quarry; Plin. H. N. 
xxxvi. 15. extr. $. 24, 12, quarryman. 

ExEMTUS or EXEMPTUS, us, m. (from eximo), a tak- 
ing out, taking away; cuneorum, Vitr. ix. 9. 

ExkEMTUS or ExeMPTUS, a, um. See Eximo. 

ExrNTERO, avi, atum, are, (Gr. iZevzseí2u), to evisce- 
rate, i.e. draw out the entrails ; leporem, Justin. i. s. 
extr.: hence, faceté, I. To empty; marsupium, Plaut. 
Epid. ii. 2, 2: thus also, opes argentarias, ib. v. 2, 7. 
Il. To torture ; exedor atque exenteror, Plaut. Epid. iii. 
gy I. 

Exo, ivi, and freq. íi, ftum, 4. (from ex and eo), 

I. To go out, go away, go forward ; de triclinio, Cic. Or. 
ii. 65: de navi, Cic. Att. ii. 7. prope fin.; or, de nave, 


. H : ' ] M l 
Cic. ad Div. xiv. 5. in.; or, ex navi, Nep. Them. 8; or 


simply, exire (sc. de or ex navi), Cic. ad Div. ix. 6. post 
in. to debark from a ship, land : thus also, puppibus in 
litora, Ov. Met. vi. 520, to go to land or ashore, debark ; 
domo, Cic. ad Div. i. 9. ante med.: C»s. B. G. i. 6 and 
12: ab aliquo, i. e. domo alicujus, Ter. Eun. iii. 4, 7: 
ex urbe, Cic. ad Div. iv. r. extr., where it is applied to a 
person: also of other things, as, a carriage; priusquam 
plaustrum ex urbe exiret, Cic. Divin. i. 27. post med.: 
de cassibus, Ov. Art. i. 392: a patria, Cic. Pis. r4. extr.: 
foras, Ter. And. i. 2, 3: ib. Eun. iv. 4, 1: Plaut. Cas. 
ii. 5, 42: Lucifer celi statione novissimus exit, Ov. Met. 
ii. 215, departs, goes away, goes from, &c.: puer exire 
de gremio (matris), ac discere serio incipiat, Quint. i. 2 
(3). in.: ex eodem ludo, Cic. Or. iii. 9, to leave school, 
cease to be any one's pupil: also with ad, in, or with 
similar adverbs (such as aliquo, &c.), to the question, 
whither? when it means £o go forth, or simply, to go ; 


in provinciam, Ces. B. G. i. 33: ad aliquem, "Ter. Hec. | 


iv. 1, 6: in aciem, Liv. xliv. 39: in domos alias, Cic. 
Offic. i. 17: in solitudinem, ib. 32: in pascua, Plin. H. N. 
X. 44. 8$. Ó1: ad pabula, ib. ix. 57. in. $. 83: in luminis 
auras, i. e. nasci, Lucret. i. 171: aliquo, Cic. ad Div. ix. | 
2. $. 6: in terram, Cic. Verr. v. 51: Nep. Alcib. 8: in 
litora, Ov. (see above): ad pugnam, Liv. xliv. 39. Also 


EXEQUI/E 


II. Te detention of a person , exibit; see Inscript. ap. Grut. p. 785. n. r; but ed. 


Commel. 1602, has exsiat (exiat), which is probably put 
by mistake for exeat. 

ExEQquLE, ExEQvom. See Exsequie, Exsequor. 

ExEncÉOo, ui, ftum, 3. (according to Voss. in Ety- 
mol., from ex and arceo: or it may be from i£ and £eyov, 
opus, and ieyZt^uzi, opus facio, laboro, and so, quasi 2Z- 
spyyian), I. T'o exercise ; remiges, Nep. Dion. 9: mi- 
lites in re, Suet. Aug. 16: vocem et vires suas, Cic. Or. 
i. 33: memoriam, Cic. Senect. rr: ingenium, Auct. ad 
Her. iii. 21: adolescentes in thesi, Cic. Or. 14: adoles- 
centem in studio laudis, Cic. Brut. 64 : in dialectica, ib. 
69: aliquem ad aliquid, Cic. Cat. i. 10: casus, in quibus 
fortuna me exercuit, Cic. Tusc. v. r: quod genus belli 
esse potest, in quo illum non exercuerit fortuna reipub- 
lice ? Cic. Manil. 10: se, e. g. se in consultationibus, 
Cic. Att. ix. 4: se in laboribus, Cic. Arch. r1: se com- 
mentationibus, Cic. Brut. 71: se ad Ennii versus, Cic. 
Or. i. 34: and without se, £o exercise one's self ; ceteris 
in campo exercentibus, Cic. Or. ii. 71. post in.: also, ex- 
ercerij 4o ecercise one's self; discunt, exercentur, Cic. 
Att. vi. r. med.: exerceri in venando, Cic. Nat. D. ii. 
64: hence, r. T'o employ ; tauros, Virg. Georg. i. 210: 
lex exercuit civitatem, Liv. iii. 14. in.: mentem in opti- 
mis rebus, Cic. Somn. Scip. 9 : genus belli, in quo fortuna 
reip. illum non exercuerit, Cic. Manil. ro. (see above): 
se in tantis laboribus, Cic. Arch. rr. post med.: and 
hither may be referred many of the preceding quotations ; 
exerceri in venando, &c. .N. B. Diem, Virg. /En. x. 
808, to employ one's self throughout the day, for, diem 
exercendo consumere. 2. T'o disturb, torment ; casus, in 
quibus fortuna me exercuit, Cic. ''usc. v. 1: ego te exer- 
cebo, Ter. Ad. iv. 2, 48: te exercent numinis irc, Virg. 
Georg. iv. 453: simultates exercuerunt eum, Liv. xxxix. 
40: te de predio exerceri, Cic. Att. xiii. 22. med.: sum 
non dico miser, sed certe exercitus; non quia multis debeo, 
sed quia—vix possim gratus videri, Cic. Planc. 32. prope 
fin.:: se in tantis laboribus, Cic. Arch. rr. (see above): 


| regem armavit et exercuit adversus Romanos, Nep. Hann. 


IO, incessantly plagued, instigated : other edd. have exci- 
tabat, which would be easier: ergo exercentur pcenis, 
Virg. /En. vi. 739: nate care, nate Iliacis exercite fatis, 


without a case, £o go forth, depart, whether by water or | 


by land; Ces. B. C. i. 6: Nep. Them. 6: ib. Alcib. 4: 
ib. Ages. 6: thus also, nunc exire cupimus, Cic. Att. ix. 
I&. ante med., to travel, to go from Rome: priusquam 


1. T'o go out, depart, go away; de vita, Cic. Amic. 4: 
Plin. Ep. iii. 9. in.; or, e vita, Cic. Fin. i. 15, to die: 
nihil insolens ex ore exiit, Nep. Timol. 4: e patriciis, 
Cic. Dom. 14, to leave the patrician rank : ex potestate, 


Cic. Tusc. iii. 5. med.; or, de potestate, ib. iv. 36. post | 


med.: sc. mentis sux, or, a se, Petron. 9o, to become | 
crazy or insane, to lose one's reason; so that exisse 
means, to be crazy, to have lost one's reason: a memoria, 
Sen. Benef. iii. 38, to be forgotten. 2. T'o come out, be 
liberated ; vere alieno, Cic. Phil. ii. 6, to get out of debt: | 
ex :wrumna, Lucil. ap. Non. 4. n. 164: also, ^o come out, 
escape ; vivus exiit, Vell. ii. 82. 3. T'o come, pass, or go 
over or beyond ; limen, Ter. Hec. iii. 3, 18: valles, Ov. 
Met. x. 52: flumen, Val. Fl. iv. 698: hence, modum, | 
Ov. Met. ix. 630, to exceed. — 4. T'o avoid, ward or parry 
off; tela oculis, Virg. /En. v. 438: vim viribus, ib. xi. | 


ib. v. 725: strenua nos exercet inertia, Hor. Ep. i. 1r, 
28, disturbs. II. T'o practise, exercise, follow (as an 
occupation); aliquid, e. g. medicinam, Cic. Cluent. 63. 
extr., to practise medicine: quzstionem, Cic. Fin. ii. 16: 


| crudelitatem in aliquo, Cic. Phil. xi. 3: jus civile, Cic. 
classis exiret, Nep. Alcib. 3, sailed away, set sail: hence, | 


Leg. i. 4: judicium, Cic. Arch. r2. extr.: inimicitias, 
Cic. in Cecil. 4: facilitatem et altitudinem animi, Cic. 
Offic. i. 25: justitiam, Plin. Ep. i. ro. extr.: poenas, 
Virg. /En. vi. 543: scelus, avaritiam in aliquem, Liv. 
xxix. 17: regnum, Plin. H. N. x. 21. post in. $. 24 : li- 
beralitatem et munificentiam, Julian. in Pand. xxxix. &, 
1: navem, Ulp. ib. xiv. r, r. post med. $. 16, 18. seqq., 
to carry on a trade with it; and thus we find exercitio 
and exercitor navis in the Pandects: again, piraticam, 


|to carry on piracy, Justin. viii. 3 : artes cauponias et ludi- 


cras et lenocinia, ib. i. 7: simultates, Sallust. Cat. 9: 
vectigalia, Cic. Manil. 2. post in., and 6. post med. : agni 
balatum exercent, Virg. /En. ix. 62 : cantus, ib. Georg. 
l1. 403: quzdam exercere, to make, ib. 268: vitam sepa- 
ratam, Justin. xx. 4, to lead: nomen patris, Plin. Paneg. 
21: curas, Sil. xi. 374: sitim, ib. i. 260, to suffer thirst: 
victoriam, Liv. vi. 22, to pursue a victory : choros, Virg. 


750: adactus dentis, Lucret. v. 1329 : acrem odorem, | /En. i. 499 (503), to get up: et modo unguentariam ta- 
ib. xii. rg: nec auri tamen splendor flammeus oculos| bernam modo pistrinam exercuisse, Suet. Aug. 4, had 


ipsius exire potuit, Apul. Met. ix. ante med. p. 225, 27. | 
Elmenh.: also absolute, £o get away, escape ; vivus exiit, | 
Vell. ii. 82. (see above). 5. 7'o come out, be published, 
get abroad ; fama exiit de pecunia, Nep. Hann. 9: oratio, | 
Cic. Rosc. Am. 1: libri, Cic. Att. xiii. 13: opinio, Suet. 
Ner. $3: also without a nominative; exiit in vulgus, | 
seq. accus. et infin., it is become known ; exierat in vul- 
gus—respondisse eum, Suet. Galb. 20: thus also, si in | 
turbam exiisset, ab homine tam necessario se relictum | 
(esse), Nep. Dat. 6. 6. T'o expire or end ; dies induci- 
arum exiit, Liv. iv. 30. extr.: anno exeunte, Cic. Divin. 
i. 25, at the end of the year. 7. To come forth, bud, 
germinate, grow, or grow forth; folia a radice exeunt, 
Plin. H. N. xxv. 4. post in. $. 9: semina in fruges, ib. 
xi. 30. 8. 36: fabz in folia exeunt, ib. xviii. 7. ante med. 
6. 10, 5, bud forth, acquire leaves: duo genera palmi- 
tum; quod e duro exit materiamque promittit, &c., ib. 
xvii. 22. ante med. $. 49, 12; and a little before, ut 
omnis fetura sub eo (jugo) exeat, $. 49, 12. |. 8. Hence, 
to extend; vita, licet supra mille annos exeat, Sen. de 
Brev. Vit. 6: probationes in tertium diem exierunt, Plin. 
Ep. ii. 11. $. 8$: Garganus (mons) exit in undas Adri- 
acas, Lucan. v. 380: Emensus Cypri scopulos, quibus 
exit in Austrum, ib. viii. 461: si in longum exierit ordo 
rerum, Quint. iv. 2. ante med. $. 41: hence, £o fall or 
happen (on a day, month, year); circus in hunc exit 
mensem, Ov. Fast. v. 189: quod tempus exit in urbis 
nostr: ducentesimum annum, Plin. H. N. xxxiii. 7. post 
in. $. 37: exit et in Maias sacrum Florale Calendas, Ov. 
Fast. iv. 947. 9. To digress, in speaking; in laudes 
Castoris, &c., Quint. xi. 2. ante med. 8. 11: thus also, 
in iram, Lucan. iii. 112, to become angry : hence, in ali- 
quem, to rage, Stat. Theb. ii. 490 : xi. 724: per omnes 
annos, i. e. in homines omnis ctatis, ib. v. rg1. 10. T' 
Jlow out, fall into (the sea); in maris exit aquas, Ov. Am. 
ii r3, r0: cf. Val. Fl. viii. 187. — 11. T'o come out, of 
lots; sors exisset, Cic. Att. 1, 19: nomen, Cic. Verr. ii. 
51: locus, Virg. /En. v. 492. 12. Libri ita exierunt, sc. 
e manibus, are finished, concluded, Cic. Att. xiii. 15, unless 
it mean, have been published, and have come before 
the public in so advantageous a manner, (see above). 

II. To mount, extend upwards, rise ; exiit ad celum ar- 
bos, Virg. Georg. ii. 81: thus also, in auras, Lucret. vi. 
$886: in altitudinem, Plin. H. N. xiii. 4. med. $. 8 
super hominem, Stat. Theb. vi. 836: longa trabe rectior 
exit, projects upward, Ov. Met. iii. 78. | N. B. 1. Pass.; 
nollem huc exitum, 'T'er. Ad. v. 1, 13, I would not have 
come hither; exitus, a, um, i. e. finitus, e. g. ad exitam 
statem, i. e. ad ultimam etatem, Festus in Ad exitam 
statem. 2. Exivissem occurs, Plaut. Rud. ii. 6, so. 
3. Exiet for exibit, Tertull. adv. Jud. 13. post in.: 
also, Achill. Stat. ad 'T'ibull. i. 4, 23, cites ne de nomine 
exeat, Inscript., which he there explains nec (for ne)— 


kept, had carried on : pacem, Virg. /En. iv. 99, to make: 
hence, III. T'o work at or employ one's self about ang 


| thing; ferrum, Virg. /En. viii. 424: agrum, Justin. ii. 2: 


colles vomere, Virg. /En. vii. 798: humum in messem, 


| ib. Georg. i. 219: exercet aranea telas, Ov. Met. 42: for- 


mam, Stat. Sylv. i. 2, 166. IV. Sumtum exercere, 
Ter. Heaut. i. r, 9r, to earn back, redeem ; which is ra- 
ther harsh; but Bentley reads for it, exsercirent, in 
the same sense (for exsarcirent). V. Verba exer- 
cere, Sen. Ep. 40. med., for se ad verba. VI. To in- 
cile, instigate ; regemn armavit et exercuit adversus Ro- 
manos, Nep. Hann. ro.  N. B. Exercitior, exercitissimus, 
are cited by Festus in Exercitio, but without a passage 
from any writer : also Plin. H. N. ix. r5. ante med. 8. 18, 
at in alio pisce circa caudam exercitissima, (probably) the 
best, or, most usual, ed. Elzev.; but ed. Hard. reads ex- 
ercitatissima, probably in the same sense. 

ExkEncro (Exsercio), ire. See Exsarcio. 

EXERCÍTAMENTU M, i, n. (from exercito, are), exer- 


|cise; que mentium documenta, que corporum exercita- 


menta, quot, &c., Apul. Flor. ii. post med. p. 351, 39. 
Elmenh. 

ExERCITATE, adv. (from exercitatus, a, um), with 
exercise; exercitatius, Sen. Ep. 9o. post med.: ut non 
ejus, quod tradit, precepta habeat cognita et rationem 
teneat exercitatissime comprehensam, Arnob. iii. med. 
p. 142. Herald. (al. p. 113). 

ExEncíTATÍO, onis, f. (from exercito, are), I. 4n 
exercising ; Cic. Nat. i. 37: ii. 10: Cic. Fin. iii. 12: 
Cic. Divin. ii. 46: Cic. in Cxcil. 15: Cic. Senect. 3 and 
II. extr. Il. A4 practising ; virtutum, Cic. Senect. 3: 
stuprorum et scelerum, Cic. Cat. ii. 5. 

ExrncfTATOR, Oris, m. (from exercito, are), one who 
exercises others ; Pythagoras primus exercitator ad carnes 
eos (sc. athletas) transtulit, Plin. H. N. xxiii. 7. ante 
med. &. 63: Lecythion agilitatis exercitator (a painting 
of Timomachus), Plin. H. N. xxxv. 11. med. $. 40, 30: 
equitum, Inscript. ap. Don. Class. vi. n. 49. et ap. Grut. 
p. 1002. n. 4. 

ExxncfTATnIX, icis, f. (from exercito, are), she that 
exercises ; quod duas partes civilitatis corpori adsignet, 
medicinam et quam interpretatur exercitationem, Quint. 
ii. 15, 25. 

ExrEncíTATUS, a, um. See Exercito, are. 

ExxEncfÍTE, adv. (from exercitus, a, um), with exercise 
or practice, and so, frequently ; sollicitus——mecum ipse 
cogitationes exercitius cogitabam, Apul. Met. xi. prope 
fin. p. 272, 6. Elmenh. 

ExEncíTÍO, onis, f. (from exerceo), I. An ezer- 
cising, pracfising ; inertia atque torpedo plus detrimenti 
facit quam exercitio, Cato ap. Gell. xi. 2. extr. ed. Gron. 
and ed. Amstelod. (1666), where ed. Longol. reads exerci- 
tati; and Festus says, exercitionem exerciti dicebant an- 


EXERCITIUM 


tiqui, exercitationem exercitati. II. An admonishing, 
managing ; judicii publici, Papin. in Pand. i. 21, 1: 
navis, Ulp. ib. xiv, r. leg. r. post med. $. 20, the following 
it as a trade. 

ExtEnciTÍUM, i, n. (from exerceo), an exercise ; Sal- 
lust. ap. Veget. de Re Mil. i. 9. extr.: Gell. iii. 1. extr.: 
Vell. ii. 109: Tacit. Ann. ii. £z. 

ExERcÍTO, avi, atum, are, (freq. of exerceo), I. 
To exercise, especially, to exercise often ; Achilles ibi—se 
ac suos cursu exercitavisse memoratur, Mela ii. 1. ante 
med.: corpus ante ingenium quisque exercitabat, Sallust. 
Or. ii. de Ordin. Rep. c. xo (18). We often meet with 
exercitatus, a, um, well versed, practised ; Cic. Cluent. d 
Cic. Acad. iv. 33: Nep. Epam. 5: exercitatior, Cic. Of- 
fic. ii. rz: Nep. Iphic. 2: exercitatissimus, Nep. Ages. 
3: Cic. Verr. v. 54: also with a genit.; exercitatissime 
scripturarum, "Tertull. Przscript. adv. H:eret. 17 : hence, 
probably, customary ; in alio pisce circa caudam exercita- 
tissima, Plin. H. N. ix. 15. ante med. &. 18. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads exercitissima, probably, the most 
usual, or, the best. II. To engage, occupy : hence, 
exercitatus, a, um, occupied, engaged ; facilius (famem 
fert) inexercitatus, quam exercitatus homo, Cels. i. pref. 
prope fin.: curis, Somn. Scip. 9: agris subigendis, Cic. 
Ag ii III. To torment, disturb: hence, exerci- 
tatus, a, um, disturbed, tormented ; Syrtes petit exerci- 
tatus Noto, Hor. Epod. ix. 31 : hence, sorrowful, afflict- 
ed ; senex exercitati vultus, Petron. 83: hence, nares ex- 
ercitate, disordered ; exercitate mnares—habena conti- 
nendz sunt, Cels. viii. s. prope fin. p. 522. Almelov.; 
but other edd. read excitat», and thus Morgagni ad h. 1. 

ExrncíTOn, óris, m. (frm exerceo), I. One who 
exercises others in any thing, a training-master ;. Plaut. 
"Trin. iis 1,2 213v/3, 9: II. One who practises any 
thing : hence, one who carries on a trade in any thing ; 
cauponz, Cai. in Pand. xliv. 7, &. extr.: navis, Ulp. ib. 
XIV. I, I. $. 3, 4, 7, IO. seqq. 

ExtEncfTORÍUS, a, um, (from exerceo), I. Of or 
belonging to exercising ; jacula, Tertull. de Pcenit. c. 12. 
II. Belonging to one who carries on a trade; actio exer- 
citoria, or simply, exercitoria, sc. actio, Afric. in Pand. 
XlY. I, 7. 

ExERCITUALIS, e, (from exercitus), belonging to an 
ud Cassiod. praef. Ep. Reg.: libri, Ammian. xxiii. 5 

I4). 

ExERciTUS, a, um. See Exerceo. : 

ExERCYTUS, us, m. (from exerceo), I. An emxer- 
cising; gymnasticus et palestricus, Plaut. Rud. ii. 1, 7: 
and hither may be referred exercitum edendi remittere, 
ib. Capt.i. 2, 505 and imperare exercitum (edendi), ib. 
52; Gron. explains it otherwise; but in the end the 
sense is the same: it is used facete; see Gron. Obss. 
i r. in. (see below, II.): also perhaps, pain, affliction ; 
lacrymis tuis mihi exercitum imperare, Plaut. Cist. i. r, 
60. II. 4 host, army ; pedester, Nep. Eum. 4: Liv. 
i.43: exercitui preesse, Cic. Manil 21: ducere exer- 
citum, Cic. Mur. 9; or, ductare, Sallust. Cat. r1 and 17, 
|to command : conscribere, Cic. Phil. v. 13; or, scribere, 

Liv. ii. 43, to enroll: facere, Cic. Phil. v. 8: comparare, 
| Cic. Phil. iv. 3: v. 13: parare, Sallust. Cat. 29 (30): 
contrahere, Ces. B. G. i. 34: colligere, Cic. Provinc. 2 : 
| conficere, Cic. Manil. 215 or, conflare, Cic. Phil. iv. 6, 
|to bring together: also, cogere, Sallust. Jug. 54 (58), to 
collect again : fundere, to beat, conquer, Liv. ii. 12 : fu- 
| gare, Varr. L. L. iv. 16: movere ex hibernis, Curt. viii. 
|4. in. N.B. r. Sometimes it signifies merely, the in- 
fantry; exercitus equitatusque, Ces. B. G. ii. r1 : thus 
| also, pars exercitus cum equitatuc—agmen aggressa, Liv. 
|xxx. 36. med.: exercitu omni, equitatu, elephantisque, 
Liv. xl. 52. post med. 2. It is also used for an assembly 
| of the citizens or the people ; Varr. L. L. v. 9, where ex- 
ercitum urbanum convocare (sc. ad Comitia) and imperare 
exercitum occur in the same sense; and hence Gron. ex- 
plains the above passage, Plaut. Capt. i. 2, 5o. seq. 3. 
Sometimes it means, «ny large company ; corvorum, 
Virg. Georg. i. 382: Phorci, ib. /En. v. 824, sea-gods : 
mittit se celo niveis exercitus alis, Sil. xi. 413, i. e. Cupi- 


dines. 4. Genit. exerciti, Acc. ap. Non. 8. n. 145 and 
Varr. ib. 
ExÉno. See Éxsero. 


ExznRno, avi, atum, are, (from ex and erro, are), £o 
deviate, err, go out of the way ; dexterque exerrat Orion, 
Stat. Theb. vi. 444: hence, fig.; a via veritatis, Cyprian. 
Ep. i. 12. 

ExrEnmTUs. See Exsertus. 

ExEnUGoO, Ére, (from ex and erugo, ere; see Erugo, 
ere), i. e. eructare; Enn. ap. Gramm. a Columna ad- 
latum. 

ExEsoR, oris, m. (from exedo), one that eats out or 
away, a consumer ; :estus (maris), exesor meerorum (mu- 
rorum) litora circum, Lucret. iv. 221: vi. 926. 

EXxEssE, /o eat «p, consume; infin. of exedo. See 
Exedo. 

ExkrsTo, i. e. extra esto; Fest. 

Exksus, a, um. See Exedo. 

ExriBÜLO, avi, atum, are, (from ex and fibulo), e. g. 
ilia, Prud. Psych. 633. 

ExriLATUS, a, um; Fest. in Effafilatum. 

Exrir, purgamentum, unde adhuc zoanet suffitio, 
Fest. 

ExrÓLYo, avi, atum, are, (from ex and folio, are, or 
from folium), /o deprive of leaves ; rosas, Apic. ii. 
UY 

Exrnico, are. See Effrico. 


ExrUTT1, i. e. exfusi (h. e. effusi), ut mertat pro mer- 
sat, Fest. 

Exr'TiÜo, ii, itum, 3. (from ex and futuo), to wear 
out or consume with harlots ; latera exfututa, vi. 
13. 

ExrvuTUTUS,23,um. See Exfutuo. 

ExcREGLE, for egregie ; Fest. TT 

ExGRUMÍNANS, e. g. ipse (cochle&) exgruminantes 
ad propalam (propolam) vitam diu producunt, &c., Varr. 
R. R. iii. 14, 3. ed. Gesn.; but what that can mean, it is 
difficult to say. Pompa explains it, minutatim et frustu- 
latim delibare, decerpere, auferre (sc. e limo vel succo 
suo): the Codd. have exgrumantes. 
read exruminantes, i. e. ruminando suo sibi 


EXH/EREDATIO 


would read ex se ruminantes, and this is printed in ed. 
Schneid. (1794). 

ExmEREDATIO, Exr.EREDITO, ExHixREDO, Exp. x- 
mEs. See Exheredatio, &c. 

ExnALATÍO, onis, f. (from exhalo), an exhalation, eva- 
gporation, as, of the earth; propter exhalationes terre, Cic. 
"Tusc. i. r9. post in.: exhalatio nebulosa, Plin. H. N. 
xxxi. 3. post med. $. 27: quia terrenas exhalationes re- 
ceptat, Sen. Nat. Queest. ii. 10. 

ExnALo, avi, atum, are, (from ex and halo, are), 

I. To breathe out, exhale, evaporate; odores, Lucret. ii. 
417: nebulam, Virg. Georg. ii. 217: nebulas, Ov. Met. 
xi. 595: flammam, ib. xv. 343: humidam a terra exha- 
lari caliginem, Plin. H. N. ii. 42. $. 42 : scrobes mortife- 
rum spiritum exhalantes, ib. 93 (95): ructus acidos ex 
pectore, Lucil. ap. Non. 2. n. 733: pruina exhalata, Varr. 
R. R. ii. 2. $. 12. post med.: vitam, Virg. /En. ii. 562; 
or, animam, Ov. Met. vi. 247: xi. 43; or, supremam lu- 


cem in auras, Sil. x. 154, to die: crapulam, Cic. Phil. ii. | 


13: Verr. iii. r1. extr.; and vinum, Cic. Phil. ii. 17, to 
become sober. II. T'o emit steams, to fume, to vapour, 
without an accus. ; Lucret. iii. 433: Stat. 'T'heb. x. 103. 

ExnHaAURÍO, si, stum, 4. (from ex and haurio), I 
To draw out; aquam, Colum. xi. 3, 5: sentinam, Cic. 
Senect. 6: hence, fig., sentinam comitum tuorum, Cic. 
Cat.i. 5: hence, r. T'o take out; pecuniam ex srario, 
Cic. Agr. ii. 36: plebem, Cic. Agr. ii. 26: terram, Cis. 
B. G. v. 41: predam ex agris, Cic. Pis. 21. 2. T'o take 
away, withdraw, take; dolorem, Cic. ad Div. iv. 16: 


amorem, Cic. Att. ii. 2r. med.: spiritum, Cic. Sext. 37: | 


sibi vitam, ib. 21. extr.: partem ex laudibus, Cic. ad Div. 
ix. r4. med.: hence, penas exhaurire, Virg. /En. ix. 356, 
to avenge one's self. 3. T'o drink out; vinum, Cic. Phil. 
ii. 24 : poculum, Cic. Cluent. 1r. II. T'o empty or ex- 
haust by drawing, as, a well; hence, 1. T'o exhaust, 


make empty, empty ; verarium, Cic. Vat. 2: thoraca, Stat. | 
"Theb. ii. 633: poculum, Cic. Cluent. rr, to empty, drink | 


out. 2. T'o exhaust, make poor; socios, Liv. xxxvii. 19: 
facultates patrie, Nep. Hann. 6: homines sumtu exhau- 
riri, Cic. Q. Fr. i. i, 2: heredem legatis, Plin. Ep. v. r. 
post med. $. 9. 3. T'o exhaust, fatigue, impair, weaken ; 
vires, Plin. Ep. iii. 5, 19. $. 6: Curt. viii. 14. post med. 
8. 36: tantoque cursu exhaustas vires, Curt. iv. 16. med. 
$. 38: pudorem, Auct. ad Her. iv. 10: ictum, Stat. Theb. 
v. 563: also, actio esset exhausta, Cic. Or. iii. 26. 
bring to an end, fulfil, accomplish, go through ; mandata, 
Cic. Att. v. 13. extr.: bella, Virg. /En. iv. 14: labores, 

. ib. x. 57: laborem, Plin. Ep. iii. 9g. in.: noctem, Tacit. 
Hist. iv. 29: vim ris alieni, Liv. vii. 21. extr., to pay, 
to satisfy : hence, exhaustus est sermo hominum, Cic. Q. 
Fr.i.2, has ceased. Hither also may be referred, penas 
exhaurire, (see I.) III. To dig; fossam, Liv. i. 59: 
humum, Hor. Epod. v. 3o. IV. To suffer, endure; 
dura et aspera belli, Liv. xxxiii. 11: laborem, Plin. Ep. 
ii. 9. in. (see above): bella, Virg. (see above).  N. B. 
Exhaustum is put substantive for exhaustio, Virg. Georg. 
ii. 398, est etiam illc labor curandis vitibus alter, cui nun- 
quam exhausti satis est, labour, or, the digging of the 
earth about the vines, &c. 

ExuausTUus, a, um. See Exhaurio. 

ExnuÉBÉNUS or ExÉBÉNUS, i, a kind of precious stone ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 18. (see above, Exe- 
benus). 

ExnHEÉDpRa. See Exedra. 

ExxuERBo, avi, atum, are, (from ex and herba), to free 
Jfrom grass; exherbandus erit locus stercorandusque, Co- 


lum. xi. 3. ante med. $. 11: salix——crebro foditur atque | 


exherbatur, ib. iv. 31. $. 2. 

ExmuEnEDàATÍO (Exhzred.), onis, f. (from exheredo), 
a disinheriting; Quint. vii. 1. post med. $. 52: Ulp. in 
Pand. xxxvii. 9, 1. 8. 3. 


ExnutEREDÍTO (Exhzred.), avi, atum, are, (freq. of| 


exheredo), £o disinherit ; donantes omnia sua, etiam se 
ipsos exhereditavere, Salvian. contra A var. iii. med. p. 112. 
Rittersh. 

ExnEnEDo (Exhsr.), avi, atum, are, (from exheres), 
l. To disinherit; aliquem, Cic. Phil. ii. 16: Cic. Cluent. 
48: Nep. Them. 1. II. To deprive an heir of any 
thing; mensam, Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 7, 
Petronius moriturus, invidia Neronis, ut mensam ejus 
exheredaret, trullam——trecentis talentis emtam fregit, in 
order that the emperor Nero might not get it, in order to 
deprive Nero of it. 

ExHEREs (Exhswres), edis, (from ex and heres), 
one who is or has been disinherited ; possetne exheres 
esse paternorum bonorum, Cic. Or. i. 38. extr.: quem 
(filium) pater testamento neque heredem neque exhere- 
dem scripsisset nominatim, ib.: fundi exheres, Paul. in 
Pand. xxviii. 2, 19: exheres mihi erit, ib.: exheres sit, 
Quint. vii. r. post med. $. 42: lex jubet exheredem esse 
eum, qui, &c., ib. $. 47: exheredem facere bonis, Plaut. 
Most. i. 3, 77, for bonorum. N. B. Faceté, exheredem 
aliquem facere vite, Plaut. Bacch. iv. 8, 8, to kill. 

ExnfnÉO, ui, ftum, (from ex and habeo, prop., to hold 
out, &c.), I. To give or deliver out, give forth, pre- 
sent, shew, represent, exhibit; alicui omnia integra, Cic. 
Verr. v. 25: exhibe librarium, Cic. Mil. 12: exhibe fra- 
tres, Cic. Fl. 15: servum, Cic. Verr. v. 7: debitorem in 
judicium, Paul. in Pand. xii. 2, 28. $. 2: aliquem apud 
magistratus, Ulp. ib. xi. 4. leg. 1. $. 1: senatores ad fer- 
rum, Suet. Ner. 12: rem salvam 'exhibebo, Plaut. Asin. 
ii. 4, 51: non adceptos exhibiturus erat (torus), Ov. Her. 
X. 52, would not shew us both: Dea Pallada exhibuit, 
Ov. Met. vi. 44, the goddess (Pallas) exhibited Pallas, 
l e. shewed herself as Pallas: hence, 1. T ezhibit, 
shew; se,to shew himself; se adorandum, Suet. Calig. 
22: se auctorem me: salutis, shews or behaves himself 
48, &c., Cic. Sext. 50: se ministratorem alicui, Suet. Vit. 
17. 2. T'o exhibit, shew, perform, render ; benevolen- 
tiam domino, Colum. xi. 1, 7: munificentiam, Suet. Tib. 
48: liberalitatem et justitiam, Plin. Paneg. 33: diligen- 
tiam, Cai. in Pand. xviii. 6, 2: codicilli vicem testamenti 
exhibent, Paul. ib. xxix. 6, 16: thus also, vicem spodii 
exhibet fruticum cinis, Plin. H. N. xxiii. 7. ante med. 
$. 63, represents, is in the place of. 3. To shew, or, to 
imitate ; linguam paternam, Ov. Met. vi. 213: thus also, 
pruna insita nucibus faciem parentis succumque adoptio- 
nis exhibent, Plin. H. N. xv. 13. post in. $. 12. 4. To 
emit, give forth; sonos, Ov. Trist. iii 2, 54. — Il. To 
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be answerable or responsible for; rem salvam exhibebo, 
Plaut. Asin. ii. 4, 51. (see above): culpam exhibere, Ulp. 
in Pand. xiii. 6, 2. $. 2: thus also, vias tutas, to cause 
them to be safe, Ov. Pont. iv. 5, 34. III. To ever- 
cise; imperium, Plaut. Cas. ii. 6, 57. IV. To make, 
cause, occasion; molestiam alicui, Cic. Att. ii. 1. post in. ; 
Cic. ad Div. xii. 30. post in., to make trouble: thus also, 
alicui, Cic. Offic. iii. 31, to cause or create trouble: thus 
also, alicui nihil negotii, ib. 28. post in.: curam alicui, 
Tibull. ii. r, 61: difficilem laborem alicui, Colum. v. s. 
prope fin. $. 17: promissa exhibuere fidem, Ov. Met. vii. 
323, the promise is fulfilled ; or, the promise was by this 
means creditable, or obtained credit: vias tutas, Ov. Pont. 
iv. 5, 34- V. To support, maintain, nourish; Scythas, 
Justin. ix. 2: vitam, ib. xi. ro: xxii. r: ut liberi a pa- 
rente exhibeantur, Ulp. in Pand. xxv. 3, 5. in.; and Ulp. 
ib. i. r2, 1. $. 2: Paul. ib. iii. 5, 54: cf. Duker. de Lat. 
ICt. Vet. p. 436. VI. To employ, spend ; horam, Cic. 
Phil. vi. 2. VII. To give, impart; exhibitis toris, Ov. 
Her. xvii. 192. 

ExnufniíTÍio, onis, f. (from exhibeo), I. A deliver- 
ing up, handing over ; chirographi, Gell. xiv. 2. post in. : 
tabularum testamenti, Ulp. in Pand. xxix. 3, 2. prope 
fin. II. 4 maintaining, supporting, nourishing ; Ulp. 
in Pand. xxvii. 2, 3. $. 3: Papin. ib. xxxvi. 2, 26. $. 2: 
"Tertull. de Idolol. 6. 

ExntnÍTOR, oris, m. (from exhibeo), i. e. qui exhibet, 
one who gives or conducts (shews); ludorum, Arnob. 7. 
post med. p. 310. Herald. (al. p. 247). 

ExnufnsíTORÍUS, a, um, (from exhibeo), belonging to a 
| delivering up; interdictum, Ulp. in Pand. xliii. 5, 3. $. 7. 

ExnuiBÍTUs. See Exhibeo. 

ExufrínàArio, onis, f. (from exhilaro), « rejoicing ; 
voluntatis, Augustin. de Gen. ad Lit. viii. 8. 

Exniíríno, avi, atum, are, (from ex and hilaro), /o 
make merry or joyous, to animate, gladden, amuse; ali- 
quem, Martial. viii. 50, 6: laborantes variis exhortatio- 
nibus in opere ipso, Colum. xi. 1. post med. $. 17: pecu- 
des verni pabuli satietate (al. nimietate), ib. vi. 24. 8. 2: 
servitutem, Cic. ad Div. ix. 26. in., to enliven, exhilarate: 
hence, fig. ; flore exhilarari, Plin. H. N. xvi. 25. post in. 
$- 40, of trees, to put on a cheerful appearance; and thus, 
a little before, flos gaudium arborum : thus also, colorem, 
to make a colour more lively or agreeable; lupini—colo- 
rem hominis frequentiores in cibo exhilarant, ib. xxii. 25. 
post med. 8$. 74. 

Exnuiwc or Ex mnrixo, hereupon, afterwards ; Suet. 
Tib. 9: Apul. Met. ix. post med. p. 269, 19. Elmenh. 
Also, Lucret. iii. 161, as Priscianus, ro, reads; but ed. 
Creech. has exin. 

ExnóNono, are, (from ex and honoro), £o dishonour ; 
Augustin. Ep. 118. c. 3: ib. Tract. 36. in Joann. c. 4. 

Exnonn£o, ui, 2. (from ex and horreo), i. q. exhor- 
resco, to be terrified or frightened ; aliquid, at any thing ; 
nec mutata loco sitiens (planta) exhorreat zstus, Colum. 

X2Dus4* 

Exnuonnzsco, ui, 3. (from ex and horresco), 
Jeel a shudder, tremble, shake; Ov. Met. iv. 135: Val. 
Fl. iv. 380: arbor, Val. Fl. vii. 527. II. To feel a 
| shudder, be frightened or terrified ; Cic. Or. iii. 14: Cic. 
Fin. i. 13: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18. post med.: 
also, aliquid, at any thing; vultus, Virg. /En. vii. 265: 
angues, Val. Fl. vi. $2: furores, Sil iii. 146: also seq. 
| infin., e. g. rem introduci exhorrescas, Inscript. ap. Grut. 
p» 512. 

ExHORTAMENTUY, i, n. (from exhortor), i. q. exhor- 
tatio; Non. 2. n. 637. 

ExnonTàTrío, onis, f. (from exhortor), an evhorting, 
encouraging; Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 7: Justin. 
xxxviii. 3. extr.: Tacit. Hist. i. 36: Colum. xi. r. post 
med. $. 17: Quint. xi. 3, 153 ; and freq. 

ExnHonTATIVUS, a, um, (from exhortor), of or belong- 
ing to exhorting or encouraging ; status, Quint. iii. 6, 46. 

ExnonTATOR, oris, m. (from exhortor), one that ex- 
horts or encourages ; tolerantiarum, Tertull. de Fuga in 
Persec. 14. 

ExHORTATORÍUS, a, um, (from exhortor), i. q. exhor- 
tativus, e. g. epistola, Hieron. Ep. 2. ad Nepot. Augustin. 
Ep. 209. 

Exnonrom, atus sum, ari, (from ex and hortor), £o 
echort, encourage; cives in hostes, Ov. Met. xiii. 234 : 
Cur non tauros exhortor in illum ? ib. vii. 35: se in arma, 
Virg. /En. vii. 472 : aliquem in hanc spem, Quint. x. 7, 
19: milites ad ultionem, Plin. H. N. ii. prope fin. cxi.: 
some cite, ad virtutis studium exhortandis, Cic. Acad. i. 
4. med.; but there we find hominibus ad virtutis studium 
cohortandis, ed. Ernest., without notice of a variation : 
sic exhortata reliquit incertam, Virg. /En. xii. 159: ali- 
quem, ut, &c., Petron. 140: Auct. Dial. de Orat. (ad 
'acit.) 14: also with a conjunctive, without ut; Plin. 
Paneg. 69. XN. B. Exhortatus, a, um, pass.; exhortatus 
in convivio a scorto est, ut, &c., Cic. Senect. 12. prope 
fin., according to some MSS.; but most edd., e. g. Grav., 
Ernest., &c., read exoratus. 

Exnuvpnías, we, m. (i£veizs Zvspos), a. wind caused or 
raised by rain; vel cum imber effusus conciet flabra, qua 
exhydrie Atticorum lingua vocitantur, Apul. de Mundo 
ante med. p. 62, 3. Elmenh. 

ExrnmirLo, Exicco, Exico. See Exsibilo, Exsicco, Ex- 
sico. 

ExtiGNEscOo, ére, (from ex and ignesco), £o become 
ignited; nam in his alternis temporibus mundus tum ex- 
ignescere tum exaquescere videtur, Censorin. de Die Nat. 
18. post med. 

Exíco, egi, actum, 3. (from ex and ago), LTD 
drive out or away; reges ex hac civitate, Cic. Or. ii. 48. 
med.: Tarquinius (Superbus) exactus (est), sc. ex hac 
civitate, Cic. Phil. ii. 34. extr.: hostem e campo, Liv. iii. 
61: quadrigas medio campo, Liv. xxxvii. 41: domo, Liv. 
xxxix. 11: exigere uxorem, Ter. Hec. ii. 1, 45: virum a 
se, Plaut. Mil. iv. 6, 62: lassitudinem ex corpore, ib. 
Capt. v. 4, 41: telisque senectam exigite (e corpore), Ov. 
Met. vii. 338: vestimentis frigus, Lucil. ap. Non. 4. 
n. 152: aliquem foras, Plaut. Aul. iii. r, 7: adcolas ul- 
tra fines, Plin. H. N. ii. 68. extr. $. 68: corpus e stratis, 
Sil. xvi. 234: otium, Hor. Od. iv. 15, 18; but others, as 
ed. Gesn., read eximet for exiget: aquas, to flow into the 
sea, Ov. Her. ii. 14: comoedias (s. fabulas, i. e. comee- 
dias), Ter. And. prol 27; and Ter. Hec. prol. ii. 4, to 
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hiss out or down: thus also, exactus sum partim earum 
(comcediarum), T'er. Hec. prol. ii. 7, I have been hissed 
down in some of them; have been obliged to cease: hence, 
to torment, harass; Ov. ''rist. iv. 4, 70: hence, vita, to 
kill, Sen. de Ira i. 6: hence, r. T drive out, as, cattle ; 
capellas a grege in campos, Varr. R. R. ii. 3, 8: thus 
also, pastum exigunt (sues) estate, ib. ii. 4, 6, to pasture. 
2. To put or bring forth; radices, to put forth or take 
root; as, myrmecia (a kind of wart) radices altius exi- 
gunt, majoremque dolorem movent, Cels. v. 28. &. I4: 
uvas (of vines), Colum. iii. 2. $. 10, and c. 6. $. 2: om- 
nes vertebre ab inferiore (parte) alios deorsum versus 
processus exigunt, Cels. viii. I. ante med.: qua—admis- 
sas exigit Hebrus aquas, Ov. Her. ii. 114. 3. To pro- 
duce or bring forth; verba, Quint. xi. 3. ante med., to 
pronounce: hence, 4o draw out; ensem, Ov. Met. v. 171. 
4. To put away, to sell; fructus, Liv. xxxiv. 9: merces, 
Colum. x. 315. II. To drive to a place; in campos, 
Varr. (see above): pastum, Varr. (see above): hence, to 
pierce or thrust into; ensem per juvenem, Virg. /En. x. 
815: gladium per viscera, Flor. iv. 2. post med. $. 68 : 
tela in aliquem, Sen. ad Mare. 16: also, (o pierce or 
thrust through ; ilum exigit hasta, Val. Fl. vi. 572. 
N. B. Manum exigere, Quint. vi. 4, 8, to effect a blow, 
or else, to ward or parry off a blows the latter belongs to 
L III. T'o go or pass over or by any things Athon, 
Val. Fl. ii. 75: mediam dies exegerat horam, Ov. Am. i. 
5, I: ubi prona dies longos super squora fines exigit, 
Stat. Theb. ii. 41: Phobe, qui swstivos spatiosius exigis 
ignes, Propert. iii. 19, 3. (iii. 20, r1), makest long sum- 
mer-days; or here it may mean, to extend, prolong : noc- 
tem, Petron. 115, to pass, spend : mare, Plin. H. N. xii. 
IQ. post in. $. 42: hence, 1. To pass, spend; vitam, 
Ter. Heaut. ii. 3, 39, to live: tempus, Plin. Ep. iii. r. 
in.: noctem, Petron. rr&: svum, Virg. /En. vii. 776: 
Ov. Met. xii. 208 : tatem, Cic. Tusc. i. 39. 2. T'o end, 
bring to a conclusion; opus exegi, Ov. Met. xv. 871: 
monimentum, Hor. Od. iii. 30, 1: «tate exacta, Cic. 
Tusc. i. 39: at tribus exactis (zstatibus), ubi quarta ad- 
cesserit zstas, Virg. Georg. iii. 190 : his (i. e. his rebus) 
exactis (i. e. peractis, factis), Virg. /En. vi. 637: thus also, 
spatiis exegit quatuor annum, Ov. Met. i. 117; or here 
it may mean, to divide. 3. 7'o suffer, go through ; verum- 
nam, Plaut. Capt. v. 4, 12. IV. To demand, exact, 
require,call or get in (money which is due); pecunias, Czes. 
B. C. i. 6. extr.: iii. 32: Cic. ad Div. xiii. 11: Cic. in 
Caecil. r0. extr.: thus also, denarios, Cic. Font. 5$: por- 
torium, ib.: sestertios duodenos pro frumento in modios 
singulos, Cic. in Cecil. ro. in.: munera pacta, Ov. Her. 
xvi. 376: obsides ab aliquo, Ces. B. C. iii. 12: tributa, 
Cic. ad Div. iii. 7: pensionem a procuratoribus Dolabelli, 
ib. vi. 18 (19). prope fin.: nomina sua, Cic. Verr. i. 1o. 
post med., to call or get in his debts: mercedem, Cic. 
Amic. 21: thus also, literas, Cic. ad Div. xv. 16: exigere 
magis quam rogare, ib. ii. 6: veritatem a teste, Cic. Leg. 
i. 1: exigerem ex te cogeremque, ut, &c., Cic. Fin. ii. 35. 
extr.: cum res exiget, Quint. x. 3. post in. $. 3, when 
the thing requires it, when it shall be necessary: thus 
also, ut res exigit, or prout res exigit, as the thing re- 
quires; bis terve in die ex intervallis, ut res exigit, Plin. 
H. N. xxvii. 4. post in. $. 5: item castella (fieri), prout 
res exiget, ib. xxxi. 6. post in. 8$. 31: again, operam (ab 
lis) exigendam, justa (iis) prebenda, Cic. Offic. i. r3. 
prope fin. Also Plautus says, Trin. ii. 4, 26, quas (drach- 
mas) exactus es, for exegisti: thus also, sese maximas pe- 
cunias exactos esse, for exegisse, Metell. Numid. ap. Gell. 
xv. 14. N.B. Exigor portorium, for portorium de me 
exigitur, Czcil. ap. Gell. xv. 14: hence, r. Viam, Cic. 
Verr. i. 59, to take care that a way be made, formally to 
demand that a way be made: thus also, sarta tecta exi- 
gere, Cic. Verr. i. 40. prope fin., and go. post in.: Liv. 
xxix. 37. in.; xlii. 3, to cause to be built or repaired ; or 
it may mean, to examine whether every thing about the 
building is done properly; and so may belong to V. 
2. Penas exigere de aliquo, Ov. Met. viii. 53, to punish : 
et antiquo memores de vulnere (quod Veneri inflixi, for 
Diomedes is the speaker), peenas exigit alma Venus, ib. 
xiv. 478, punished the wound, punished him and avenged 
herself on account of the wound: or, penas alicui, 
Ov. Fast. iv. 230; Claud. de vr Consul. Honor. 113, to 
punish, because punishment is regarded as a debt: thus 
also, supplicium de aliquo, Flor. iii. 19. extr.; or, ab ali- 
quo, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 12; or alicui, for de ali- 
quo, Claud. B. Get. 194: thus also, piacula ab aliquo, 
Liv. xxix. 18. extr. 3. T ask; ab aliquo, e. g. exactum 
et (est) a "Titidio Labeone, cur ultionem legis omisisset, 
Tacit. Ann. ii. 85: also, aliquid, /o ask after any thing, 
inquire into; facta alicujus, Ov. Art. ii. 130. V. To 
take care of or observe any thing; disciplinam acerrime 
exegit, Suet. Tib. 19. — VI. T'o weigh, examine; colum- 
nas ad perpendiculum, Cie. Verr. i. 5: ad leges vestras 
ea, que Lacedzmone fiunt, Liv. xxxiv. 31: opus ad vires 
suas, Ov. Art. ii. 402 : materiam ad regulam et libellam, 
Plin. H. N. xxxvi. 25. prope fin. 8. 63: jus ad veritatem, 
Col. in. Cic. Ep. ad Div. viii. 6: pondus margaritarum 
manu, Suet. Cos. 47: aliquid mensura, Plin. H. N. xvii. 
21. med. &. 35, 4 : aliquid aure, Quint. i. 5 (9). ante med. 
$. 19: thus also, exige, sed certa, quos legis, aure jocos, 
Martial. vii. 27, 8, where however others read excipe: 
hence, r. T'o consider, ponder ; tempus secum ipsa mo- 
dumque exigit, Virg. /En. iv. 476: hence, exactus, a, 
um, considered, weighed, determined, certain, fived ; et 
libet et timeo; nec adhuc exacta voluntas est satis, Ov. 
Her. xvii. 177, is not yet certain or fixed: non tamen 
exactum, quid agat, ib. Fast. iii. 637: nec satis exactum 
est, corpus an umbra forem, ib. Amor. iii. 7, 17, not de- 
cided, fixed, or determined. 2. T'o treat or negotiate with 
any one ; cum aliquo de re, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 
24. 3. To form, fashion; se ad aliquem, e. g. opus est 
aliquo, ad quem mores nostri se ipsi exigunt, Sen. Ep. 11. 
extr. 4. To imitate, attain; gracilitatem, Quint. i. 9 (15). 
8. 2: also, £o obtain, acquire; promissum ab aliquo, Cic. 
Offic. iii. 25: et quo facilius id a te exigam, quod peto, 
&c., Cic. Or. ii. 29: posteaquam exegit, quod crediderat, 
Cic. Rab. Post. r4: Quid hic porro nunc restipulatur, 
quod jam pridem ipse exegit ? Cic. Rosc. Com. 13: pecu- 
nias, denarios, &c., Cic. (see above). VII. To compel, 
drive; exigi in penas, Stat. Theb. i. 215. VIII. To 
prolong, increase ; ignes, V cde (seeabove, III.) — IX. 
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To part, divide; annum, Ov. (see above, III). N. B. 
Part. exactus, a, um, is used also adject., exact, accurate, 
perfect, punctual ; numerus, Liv. iii. 5 : fides, Ov. Pont. 
iv. 9, 46: versus, Propert. iii. 1, 8: acies falcis, Plin. H. 
N. xvii. 22. post med. $. 35, 19, and c. 27. in. $. 42 : cura 
exactior, Suet. Tib. 18: diligentia exactissima, Frontin. 
Aqusd. 89: vir exactissimus, Plin. Ep. viii. 23. $. 5: 
nil exactius, sc. homine illo, Martial. iv. 87, 4: also, seq. 
genit.; exactior artis, i. e. in arte, Ov. Fast. iii. 383. 

ExlcÜUE, adv. (from exiguus, a, um), I. Briefly, 
shortly ; dicere, Cic. Or. iii. 7, 6 : epistola exigue scripta, 
Cic. Att. xi. 16. in. ; or it may mean, sparingly, coolly, 
&c.: hence, not rightly ; versum secutus, Gell. viii. 9. 
extr. II. Niggardíy, sparingly ; sumtum przebere, 
Ter. Heaut. i. 2, 33: laudare, Gell. xix. 3: amicitiam 
nimis exigue et exiliter ad caleulos revocare, Cic. Amic. 
16: epistola exigue scripta, Cic. Att. xi. r6. in. (see 
above): hence, hardly, scarcely ; frumentum se exigue 
dierum triginta habere, Cas. B. G. vii. 71. 

ExiíauliTAs, àtis, f. (from exiguus), I. Paucity ; 
copiarum, Ces. B. C. iii. 23: Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 10: cibi, Colum. vii. 5, 5: hence, scarcity, want, 
poverty ; fisci, Suet. Claud. 28. II. Smallness, little- 
ness; castrorum, Cs. B. G. iv. 30: voluptatum, Cic. 
Fin. iv. 12: hence, shoriness; temporis, Liv. xxiv. 17 : 
Cos. B. G. ii. 21 and 33: terre, Justin. xliii. 3 : pellium, 
Ces. B. G. iv. 1. 

ExiaÜus, a, um, (perhaps from ex and egeo; just as 
indiguus from indigeo, so also exiguus from exigeo, 
which was perhaps in use), I. Small, litlle ; casa, 
Ov. Fast. iv. 527: cor, Cic. Divin. ii. 16: castra, Ces. 
B. G. v. 47: civitas, ib. vii. 17: pars, ib. iv. 20: Cic. 
Rab. Perd. 3: tempus, Cic. Or. i. 20. extr.: numerus 
oratorum, ib. 4. extr.: copie, a small army, Nep. Milt. 
4: mus, Virg. Georg. i. 181: exiguus et claudus altero 
pede, Nep. Ages. 8, of low stature : laus, Cic. Agr. ii. 2: 
fortuna, Cic. Fin. i. 19: significatio voluntatis, Cic. ad 
Div. v. 7: initium, e. g. que (res Romana) ab exiguis 
profecta initiis eo creverit, ut, &c., Liv. prof. post in. 
Also with a genit.; abundans corporis exiguusque animi, 
Claud. Eutrop. ii. 38, large in body, small in mind. 
Compar. exiguior, e. g. vox, Ulp. in Pand. xxix. s, r. 
post med.: aqua, Ulp. ib. xliii. 12, r. post med. $. 27: 
vicenariam exiguiorem faciunt, Frontin. de Aquzd. 32. 
Superl. exiguissima pars, Ov. Her. xiv. 115: exiguissima 
legata, Plin. Ep. vii. 24. $. 7: hence, 1r. Mean, 
small; numerus, Cic. Or. i. 4: significatio voluntatis, 
Cic. ad Div. v. 7. (see above): laus, Cic. Agr. ii. 2: 
initia, Liv. (see above). 2. Mean, poor; vestes, Spar- 
tian. Sever. 19: initia, Liv. (see above). 3. Short ; vita, 
Cic. usc. iii. 28. post med.: Cic. Att. x. 8. prope fin., a 
short life. II. Scanty ; copie, Nep. Milt. 4: tempus, 
Cic. Or. i. 20; or it may mean, short: capilli, Mar- 
tial. xii. 84, 9, little hair. ^ Compar. exiguius, /ess; 
dare, Colum. Arb. 28. extr.: prestare, Ulp. in Pand. 
xxx. I. leg. 14. extr. Hence, exiguum, subst., « paucity, 
scarcity ; aqua, Ov. "Trist. v. 2, 20: Plin. H. N. xxv. 
13. prope fin. 8$. 106 : mellis, Plin. H. N. xxviii. 9. post 
med. $. 37: temporis, Plin. Ep. vii. 27. post med. 8. 13: 
salutis, Sil. iv. 248: thus also, admodum exiguum pul- 
veris, Colum. iv. 1, 4. ed. Schneid., where other edd., 
e. g. Gesn., &c. read exigui: hence, exiguo post, a /itle 
time afterwards, or, if followed by an accus., soon. after ; 
exiguo post obitum ipsius, Plin. H. N. xxxi. 2. post in. 
$.3. Exiguum is used also as an adverb; perquam exi- 
guum sapio, Plin. Ep. iii. 6. in.: exiguum dormire, Plin. 
H. N. x. 75. in. $. 97: exiguum contingis amanti, Ov. 
Her. xviii. r41, little, or, for a short time: exiguumque 
tument, Lucan. v. 431: thus also, exiguo, i. q. exigue, 
e. g. exiguo oras ulceris tangere, Scrib. Larg. 240. 

ExiLICA CAUSA, i. e. que adversus exulem agitur; 
Fest. 

Exirro. See Exsilio. 

Exiris, e, (probably from ex and ile), /hin, lean; 
jecur exile, Cic. Divin. ii. 13: corpus (hominis), Suet. 
in Claud.: solum tam exile et macrum, Cic. Agr. ii. 25: 
et nimium glebis exilis Arisbe, Lucan. iii. 204: folia, 
Plin. H. N. xxiv. 6. med. $. 20: caro prunorum exilior, 
ib. xv. 13. med. $. 12: in totum arentes TT'hebaicas (pal- 
mulas, dates) macroque corpore exiles, ib. xiii. 4. prope 
fin. &. 9: iter, Sen. Nat. Quiest. i. 1: artus, Ov. Pont. i. 
10, 27: hence, incorporea! ; domus Plutonia, Hor. Od. 
i. 4, I7: hence, I. Dry, jejune ; genus sermonis, 
Cic. Or. ii. 38: exordium, ib. 77 : oratio, ib. i. 18: exili- 
ores orationes, Cic. Brut. 21, without ornament. II. 
Mean, weak, small ; res, Nep. Eum. 5: hereditas, Plin. 
Paneg. 40: domus, Hor. Ép. i. 6, 45, poor. IM 
Short ; via, Ov. Trist. i. 2, 86. IV. Free from any 
thing; exilis et inanis s:egritudinum, Plaut. Stich. iv. r, 
20. V. Weak ; bubus tantum feminis vox gravior, in 
omni alio genere exilior quam maribus ; in homine etiam 
castratis.—V ox roboratur Xx1v. annis. Eadem in senecta 
exilior, Plin. H. N. xi. 51. post med. $. 12: argumenta, 
Gell. xiv. 2. post in. $. 4. VI. Empty ; exilis et ina- 
nis :egritudinum, Plaut. (see above): hence, domus Plu- 
tonia, Hor., wherein are only shadows, but no wine, nor 
any other means of corporeal gratification, &c. (see above). 
N. E. Exile for exiliter; exile profatur, Stat. 'T'heb. vii. 262. 

EXILISSA, c, ('EZ2,z72), a town of Mauritan. Tingi- 
tana; Ptol. 

ExirÍTAs, atis, f. (from exilis), I. T'hinness ; acu- 
lei apum, Plin. H. N. xi. 2. $. r: folia fastigantur in 
exilitatem, ib. xxiv. 19. med. $. 118: hence, weakness ; 
vocis feminem, Quint. i. x1 (19). in.: literarum, ib. post 
in. 8$. 4, when the letters are pronounced with too weak 
an aspiration. II. Poverty ; soli, Colum. viii. 16. 8.6: 
Plin. H. N. xviii. 17. post med. $. 45: hence, fig., bar- 
venness, dryness (in. speaking), want of rhetorical orna- 
ment ; Cic. Or. i. 12: Cic. Brut. 82. 

EXILÍTER, adv. (from exilis), I. Thinly: hence, 
weakly; verba exiliter exanimata exire, Cic. Or. iii. 11, 
weakly, with a weak breath. II. Jejunely : hence, 
fig., jejunely, dryly, without ornament ; dicere, Cic. Brut. 
84: scribere, ib. 27: disputare, Cic. Or. i. 11. extr. 

III. Briefly ; dicere exilius, Varr. L. L. 4. in. 

ExiLIUM. See Exsilium. 

ExtMÍE, adv. (from eximius, a, um), I. Extraor- 
dinarily, in an extraordinary manner, unusually ; dili- 
gere, Cic. Arch. 9: polliceri, Liv. xlii. 29 : ornatum tem- 
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plum, Liv. xxv. 40: delectare, Gell. xi. 13: prodesse, 
Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 38: Scrib. Larg. 21: 
utilis, Plin. H. N. xx. 22. ante med. $. 89: mederi ocu- 
lis lacrymantibus, ib. xxix. 6. post med. $. 38: curari, to 
be cured, ib. xxvii. 12. prope fin. $. 104: hence, IL 
Eacellently ; opinari, Gell. xiii. 8. in.: thus also, eximie 
ornatum templum, Liv. xxv. 40, excellently ; or, uncom- 
monly. 

ExYwrÉTAS, àtis, f. (from eximius), excellence ; Sym- 
mach. Ep. iii. 3: Augustin. Ep. 32, 231 and 237. 

Extíwfius, a, um, (from eximo, prop., dignus qui exi- 
matur) IL. TAat deserves to be excepted or distinguished ; 
utin eximium neminem habeam ? Ter. Hec. i. 1, 9, 
should I consider no person worthy of distinction? te 
unum eximium, cui consuleret, fuisse, Cic. in Cecil. 16 : 
tu unus eximius es, in quo, &c., Liv. ix. 34. ante med.: 
hence, II. Distinguished, eminent, evtraordinary, un- 
usual; virtus, Cic. Manil r: mulier eximia facie, Cic. 
Verr. v. 31: ingenium, Cic. ad Div. vi. $: spes, ib. i vE 
extr.: quatuor eximios preestanti corpore tauros—delige, 
Virg. Georg. iv. 538: ignes, Lucret. ii. 593: hence, ez- 
cellent, preeminent ; ea, qu: eximia plerisque et preclara 
videntur, parva ducere, Cic. Offic. i. 20: virtutes, Cic. 
Fin.i.r3: virtus, Cie. Manil. r: quatuor eximios prz- 
stanti corpore tauros—delige, Virg. Georg. iv. 538, pre- 
eminent, distinguished : thus also, eximia facie, ingenium, 
&c. (see above). N. B. With an infin. ; eximius animum 
servare, Lucan. iii. 697 : also, seq. genit. ; eximii regum, 
Stat. ''heb. vi. 1. 

Exiíxo, emi, emtum, 3. (from ex and emo), £o take 
out, to take or take out one thing from another ; acina de 
dolio, Cato R. R. 112: ulmos cum radicibus eximito, ib. 
26: arbores de seminario, Colum. v. 6, 20: herentes (in 
ovis) pullos (gallinaceos) manu eximere oportebit (sc. ex 
ovis), Colum. viii. 4, 15 : favos, to take out the honey, 
Varr. R. R. iii. 16. prope fin. $. 32 and 34: thus also, 
mel, ib. &. 34: medullam e caule, Plin. H. N. xxvi. rr. 
post med. &. 31: medullam tenuiorem, ib. xxv. 5. post 
med. $. 21: lapillos ventre crocodili, ib. xxviii. 8. post 
med. &. 28: dentem alicui, Cels. vi. 9. med.: vii. 12, 1: 
Suet. Vesp. 5: telum (e vulnere), Cels. vii. 5. n. 1: lie- 
nem cani viventi, Plin. H. N. xxx. 6. prope fin. $. 17: 
apio (admixto) eximunt coqui opsoniis acetum, i. e. 
mitigant vim aceti, ib. xix. 12. prope fin. $. 62: se homi- 
nibus, Curt. vi. r1. post med. $. 24, to separate himself 
from mankind, wish to be no longer a man, but a god : 
aliquem numero beatorum, Hor. Od. ii. 2, 18: aliquem de 
numero proscriptorum, Nep. Att. ro: aliquem ex crariis, 
Cic. Or. ii. 67 : ex vinculis, Cic. Or. 23: diem ex mense, 
Cic. Verr. ii. 52: aliquem ex reis, Cic. Verr. ii. 40. 
extr.; and de reis, Cic. Verr. iv. 19, to discharge: eximi 
honoribus, Plin. Ep. ii. 12, 3, deprived of: hence, 1" 
To take away, take, snateh away ; alicui annulum, Suet. 
Tib. 73, to take or draw a ring from (the finger of) any 
one: benevolentie conjunctionem ex rerum natura, Cic. 
Amice. 7. in.: religionem, Liv. iv. 31: alicui lassitudi- 
nem, Plaut. Merc. i. 2, 17: illud, quod me angebat, non 
eximis, Cic. Tusc. ii. 12. extr.: curas, Hor. Od. iii. r4, 
I4: alicui onus, ib. Ep. i. 5, 18: eximit ipsa dies omnes 
e corpore mendas, Ov. Art. ii. 653: non exemta foret 
(illa, sc. Medea) pens, Ov. Met. vii. 351: postquam ex- 
emta fames, &c., after their hunger was satisfied, after 
they had eaten enough, Virg. /En. i. 216 (220): viii. 
184. (bre arórig xul Vimrüos V Sgov fvro, Tl. A. 469): eximi 
honoribus, i. e. excludi, privari, Plin. Ep. (see above): 
alicui cunctationem omnem, Justin. xxx. 3: aliquem 
sceleri, Val. Fl. ii. 556: morti, Tacit. Ann. xiv. 48: se 
arbitrio alicujus, Liv. vi. 405 or these may partly belong 
to II.: hence, diem eximere, e. g. dicendo, to pass the 
time in speaking, in order that a motion may not be 
brought forward, Cic. Q. Fr. ii. r. post med.: Cic. Att. 
iv. 3. med.: Liv. i. go. extr.: Plin. Ep. v. 21. post in. 
II. T'o free, deliver from any thing ; aliquem ex obsidione, 
Cic. ad Div. v. 65 or, obsidione, Liv. xxxviii. I5, to re- 
lieve: agrum de vectigalibus, Cic. Phil. ii. 39: rem mi- 
raculo, Liv. v. 15, to deprive of the marvellous: reum 
crimine, ib. vi. 24: cives servitio, Liv. xxviii. 39. extr.: 
aliquem ex reis, de reis, Cic. (see above): aliquem ex 
culpa, Cic. Invent. ii. 7: e vinculis, Cic. Or. 23: morti, 
Tacit. (see above): sceleri, Val. Fl. (see above): note 
(censorum) jam destinat; exemtus est, Gell. iv. 20: ex 
metu, Plaut. Rud. i. 4, 13. III. To detain, keep 
back; as, one who has been summoned before a judge; 
Ulp. in Pand. ii. 7. leg. 1, 3, 5, 6; and Paul. ib. leg. 2 
and 4. 

ExiN, adv. i. q. exinde (probably by contraction ; 
Festus says, Exin metri causa dicitur pro exinde; but 
Cicero, Or. 45. post med., Dein etiam scwpe et exin pro 
deinde et exinde dicimus), I. Accordingly, according 
to the condition of a thing ; utcunque ventus est, exin 
velum vortitur, Plaut. Epid. i. r, 47: Plaut. Pen. iii. 
59: II. Hereupon, afterwards ; Cic. Or. 48. (see 
above): Cic. Divin. i. 26. in.: Enn. ap. Cic. Divin. i. 
48: Virg. /En. vi. 891: vii. 341: Tacit. Ann. iii. 36. 

ExÍNANIO, ivi, itum, 4. (from ex and inanio), I. 
To empty, make void, ervhaust ; navem, Cic. Verr. v. 25: 
domus, Cic. in Cecil. 4 : aciem (exercitus) mediam, Curt. 
iv. 13. prope fin. $. 34: ovum, Plin. H. N. x. 6o. extr. 
8$. 80: regionem frumento, Auct. B. Afric. 20: vehicula 
onusta, to unlade, Plin. H. N. vii. 20. post in. &. 19: al- 
vum et vesicam, ib. xxxii. 9. post in. $. 31 : alvum, bilem 
et pituitam, to void, discharge, ib. xxvi. 8. ante med. 
8. 36: thus also, urinam, ib. viii. 37. med. $. £6: menses 
mulierum, ib. xxvii. 8. ante med. $. 36: also, to relaz, 
purge, without an accus.; et per se drachm:w pondere 
exinanit (sc. illa herba), ib. xxii. 25. ante med. &. 64: 
hydropicos, ib. xxiv. 6. ante med. $. 19, and c. 8. prope 
fin. $. 35: lienem, to consume, ib. xxv. 5. ante med. 
$. 20: et nisi multiplici partu exinaniatur ubertas, pere- 
unt luxuria singuli fructus, ib. xviii. 22. $. 51, to be ex- 
hausted, weakened: thus also, patrimonium suum dona- 
tionibus, to exhaust, Paul. (e Rescript. Alexandri Im- 
perat.) in Pand. xxxi. 1, 87. $. 3: thus also, arbores fetu, 
to exhaust, weaken, Plin. H. N. xvii. 2. post in. 8. 2: 
agros, to plunder, Cic. Verr. iii. 5o: gentes, Cic. Agr. ii. 
27: amatorem, Plaut. Truc. iv. 2, 2. 

ExINANITIO, onis, f. (from exinanio), I. 4n emp- 
tying; alvi, Plin. H. N. xiii. 22. post in. $. 38, a purg- 
ing. — II. An exhausting, enfeebling ; florescendi, Plin. 


EXINDE 


H. N. xvii. 2. post in. 8. 2, when trees are exhausted or 
weakened by forced culture. 

EXINDE, adv. (from ex and inde), I. Hereupon, 
afterwards ; Cic. Nat. D. ii. 39: Plaut. Curc. ii. 3, 84: 
Plaut. Truc. i. 1, 63: Liv. xxxi. 6: Virg. /En. vi. 743. 
II. Hence, accordingly ; exinde sapere eum-— dicimus, 
Plaut. Pseud. ii. 3, 14: hence, exinde ut, according as, 
Varr. R. R. i. 20, 4. 

EXINFULABAT, i.e. exserebat: infulas enim sacer- 
dotum filamenta vocabant, Fest. ; 

, Exaócon, ari, to leave off joking, cease to joke; nam 
simul exjocaris una, &c., Catull. xxi. z. e lect. et ed. Sca- 
lig. ; but other edd., Voss., Gotting., and Doering., read 
simul es, i. e. edis, as Voss. says, which is better. 

ExisoxA, Vitr. iv. 7: it cannot perhaps be said what 
this means. '"l'urnebus reads, instead of it, ex his omnia. 

ExisTíwAnÍLIS, e, (from existimo), probable; Col. 
Aur. Acut. ii. 5 and 35: iii. 17. extr. 

ExisTríMA TÍO, onis, f. (from existimo), I. 4n 
opinion, judgment ; hominum, of the people, Cic. Q. Fr. 
i. r, 15: omnium existimationi satisfacere, Cic. Verr. iii. 
58 : facilior est existimatio quam reprehensio, ib. 82 : qui 
si in ea re sit error, existimatio communis omnibus est, 
Liv.iv. 20, every person may think as he pleases: ut 
existimatio est, as is believed or thought, Ascon. in Cic. 
Mil. 12: dictum ullum—existimatione aliqua lzsisse, Suet. 
Tib. 58: vestra existimatio est, Liv. xxxiv. 2. med., you 
may have your own opinions thereon. II. Estimation, 
credit, reputation ; existimatio tua, Cic. ad Div. v. 20. 
post in.: existimationem alicujus violare, Cic. ad Div. 
xiii. 73: oppugnare, ib. iii. 10. post med. : lacerare, Suet, 
Css. 75 : offendere, Cic. Planc. 2: perdere, Auct. ad Her. 
iv. l0: inops ab arnicis et existimatione, Cic. Att. i. r. 
post in. : detrimentum existimationis facere, Nep. Cat.2: 
bona, Nep. Ages. 4: suam enim existimationem in ea re 
agi putabat, Nep. Att. 15, that his credit was concerned. 
III. 4 right to judge, ability of judging ; existimatio 
communis omnibus est, Liv. (see above): vestra existi- 
matio est, Liv. (see above); but a question arises whether 
the notion of permission, ability, and power, lies in ex- 
istimatio or in est. 

ExisTÍMATOR, oris, m. (from existimo), one that gives 
his opinion or judgment ; Cic. Or. iii. 22: Cic. Brut. 93? 
Cic. Or. 31. extr.: non levis, Gell. xx. r. ante med. $. 1o. 

Exisríwo or ExisTÜMO, avi, atum, are, (from ex 
and stimo), i. q. vestimo, £o assess, taz ; quod non mi- 
noris existimamus, Nep. in Cat. r. extr. ed. Bos., Staver., 
&c., where some earlier edd., e. y. Lambin., read sstima- 
mus; and thus a little before, magnique ejus opera ex- 
istimata est, ed. Staver., Bos. 2, where the earlier edd. 
read wstimata est: qui id parvi auditu estimet, Auct. ad 
Her. ii. 26: Cic. Invent. i. 45. ed. Ernest., e vet. poeta : 
hence, I. T' be of opinion, judge ; seq. accus. et infin.; 
ego sic existimo, oratores fuisse, &c., Cic. Brut. 36 : ali- 
quem avarum, to consider as an avaricious man, Cic. 
Verr. iii. 82: homo, ut existimabatur, avarus et furax, 
Cic. Or. ii. 66, as it is thought, or judged : we find also 
both existimatur me esse, and existimor, it is thought 
that I, I am thought; "aprobanen alterum orbem terra- 
rum esse, Plin. H. N. vi. 22. in. $. 24: 'Thermus cum 
Silano contendere existimatur, Cic. Att. i. 1. post in.: 
huic millia passuum Dccc—-esse, existimatur, Cms. B. 
G. v. 13. extr.: faba hebetare sensus existimata, Plin. 
H. N. xviii. 12. post in. &. 30: bene mereri existimaban- 
tur, Nep. Phoc. 2, it is thought that they, &c.: ne im- 
pudentissimus existimarer, Cic. Cluent. 49: existimari in 
hostium numero, Cic. Verr. Act. i. , to be considered as 
enemies: in probro existimari, Plin. H. N. vi. 13. post 
in. $. 14, to be considered shameful : vitam mortem juxta 
existimare, Sallust. Cat. 2, to esteem alike. T3175 
judge, pronounce a judgment ; de re, Cic. ad Div. i. 7: 
Cic. Brut. 21 : de aliquo, Cic. Leg. i. 2: rem, Ter. Heaut. 
li. 3, 41: aliquid (aliquem) ad aliquid (aliquem) e. g. ad 
exemplum ambarum mores earum existumans, 'f'er. Hec. 
i.2, 88: hence, existimare bene de aliquo, Cic. Att. vi. 
2. ante med., to judge or speak favourably: on the con- 
trary, male de aliquo existimare, to judge or speak un- 
favourably, Cic. Offic. ii. ro: Sen. Ep. 68. med. ; and de 
Ira iii. 22. III. To distinguish ; qui utrum avarior 
an crudelior sit, vix existimari potest, Liv. xxii. 59: ex- 
istimari non poterat, Cwes. B. G. iii. ro2, could not be 
distinguished. IV. To think wpon, consider; haud 
existumans, quanto labore partum, Ter. Phorm. i. r, 1r, 
without thinking : nunc existumate, facta an dicta pluris 
sint, Sallust. Jug. 85 (88). 8. 13. 

ExisTo, ére. See Exsisto. 

ExisTv Mo, are. See Existimo. 

ExriTANI, orum, inhabitants of the town Ex, in His- 
pania Bztica, (see Ex) ; Strabo. 

ExfíTÍAnzÍLIS, e, (from exitium, but prop. perhaps from 
an obsolete verb, exitio, are, i. e. esse exitio; since ad- 
jectives in abilis are derived from the supines of verbs in 
are, as amabilis, &c.), destructive, pernicious, hurtful, 
ruinous; bellum—comparat—— suis civibus exitiabile, Cic. 
Att. x. 4. post in.; and Liv. xxvii. 23: xxix. 17: Ov. 
Met. vi. 257: Suet. Aug. 23: Tacit. Ann. vi. 24: Vell. 
li. 112. 

ExfTíALIS, e, (from exitium), i.q. exitiabilis; Cic. 
Verr. v. 6: Virg. /En. ii. 31: vi. s11: Plin- HZ2N. x: 
72. $. 93: Plin. Paneg. 5o. 

ExiTÍALÍTER, adv. (from exitialis), perniciously, in 
a destructive manner ; Augustin. Confess. vi. 7, where 
others read exitiabiliter, which is the same thing. 

ExíTío, onis, f. (from exeo), a going out, departure 
from a place ; ex utero, Plaut. Truc. ii. 6, 30. 

ExlíTÍOsE, adv. (from exitiosus), destructively, hurt- 
fully ;; Augustin. Ep. 8. c. 3. , 

ExfrÍosus, a, um, (from exitium), causing destruction 
or ruin, destructive, ruinous, huriful ; conjuratio, Cic. 
Cat. iv. 3: cum his furiis et facibus, cum his, inquam, 


exitiosis prodigiis ac pene hujus imperii pestibus, bellum - 


mihi inexpiabile dico esse s Cic. Harusp. 
extr.: cedem fieri—reipublice exitiosum 
Planc. 36. in.: exitiosior, Tacit. Hist. ii. 31: e 
mus, "Tertull. de Anim. 34. , 
ExlíTÍuM, i, n. (from exeo), i. q. exitus, an. 
Fest, who says, exitium antiqui ponebant prc 
nunc exitium pessimum exitum dicimus: hence, 
conclusion, end ;. vitze, Sallust. Cat. £5 (58). extr. 


02. 
t, Cic. 


EXITUS 


senect, Val. Fl.i. 808: hence, — II. Destruction, ruin; 
also, « grievous calamity conducing to destruction or ruin ; 
urbis, Cic. Cat. iv. 5: omnibus meis exitio fuero, Cic. Q. 
Fr. i. 4. post med. : extremi exitiorum exitus, Cic. Agr. 
ii. 4. extr. : quovis exitio interire, Plaut. Cist. iv. 1, 11: 
quos Clodii furor rapinis—et omnibus exitiis pavit, Cic. 
Mil. 2: dedere ad exitium, Tacit. Ann. i. 32: vertere in 
exitium, ib. 43: hec (fames) nos suprema manebat ex- 
itiis positura modum, Virg. /En. vii. 129: ire "Thyesten 
exitio gravi stravere, Hor. Od. i. 16, 17: hence, x. tuin, 
i. e. that which occasions destruction, ruin, or great mis- 
fortune ; formicie non minimum hortorum exitium, Plin. 
H. N. xix. ro. $. $8: thus Achilles is called exitium 
Troje, Ov. Met. xiii. 500. 2. Misfortune that ends in 
ruin or destruction, fatal misfortune ; fames——exitiis po- 
situra modum, Virg. (see above): ire 'Thyesten exitio 

vi stravere, Hor. (see above); and hither may more 
be referred : thus also, Cui te exitio Fortuna reservat ? 
Virg. /En. v. 625. AN. B. Exitiüm for exitiorum, Cic. 
Or. 465; and Divin. i. 3r. ex Pacuv. 

ExrTUs, a, um. See Exeo. 

ExíTrus, us, m. (from exeo), I. An egress, as, 
from a wood or town; reditum mihi gloriosum injuria 
dedit, non exitum calamitosum, Cic. Parad. 4. med. : of 
a river into the sea, the mouth, Lucret. vi. 727: per spi- 
racula mundi exitus introitusque elementis redditus ex- 
stat, ib. 493: reliqui per horum corpora salutem sibi at- 
que exitum pariebant, Caes. B. C. iii. 69. post med. : also, 
an egress, i. e. place. by which we pass through; in 
which sense it may be rendered, an opening; angustus, 
Ces. B. G. vii. 28: Istri, Val. Fl. iv. 718: viii. 185: al- 
vorum (apum) exitus illinere, Plin. H. N. xxi. 14. ante 
med. $. 48: in exitu paludis, Plin. H. N. ii. 103. ante 
med. $. 106 : ut in omnibus partibus zdificii exitus ha- 
beret, Nep. Hann. r2: septem exitus e domo fecerat, 
Liv. xxxix. 51: exitum non habet ac pervium non est 
iter, Varr. L. L. iv. 32: naturales exitus (corporis, e. g. 
podicem, &c.) adaperire, Colum. vi. 3o. prope fin. $. 8: 
exitus cibi, i. e. podex, Plin. H. N. xi. 34. $. 40. LE 
The conclusion of a thing, an issue, fulfilment, whether 
good or bad ; spei, Liv. v. 6: disceptatio sine exitu fuit, 
Liv. xxxii. 4o : ut nullus exitus sermonibus imponeretur, 
Liv. xxxiii. 41 : belli, Cic. Marc. 5: propter incertos bel- 
lorum exitus eventusque, Cic. ad Div. vi. 6. post med., 
where eventusque is redundant: thus we find also, de 
eventu atque exitu rerum, ib. r. post med.: qui civita- 
tum adflictarum——extremi exitiorum solent esse exitus, 
Cic. Agr. ii. 4. extr.: docuit post exitus ingens, Virg. 
JEn. v. 523, event, issue: ad exitum pervenire, ib. x. 22: 
or, venire, Cic. Fat. 19: promissorum, Cic. Q. Fr. iii. z, 
fulfilment : lex habet exitum, Cic. Invent. ii. 40, is ful- 
filled: habere exitum, to have a conclusion, of things, 
i.e. to be fulfilled, to happen; Quid haruspicum responsa 
commemorem, qu:e aut nullos habuerint eventus aut con- 
trarios? Cic. Divin. ii. 24: also of men; at nonnun- 
quam bonos exitus habent boni (homines), Cic. Nat. D. 
iii. 37. in., they have good fortune ; so that exitus means 
a fate, or what happens to or befalls a person : and thus 
facere for habere, to have an end, meet with a fate or 
lot, of men and things; Suet. Ner. 46: Petron. 2 and 
48: Sen. Ep. 115. post med. : fuga exitum non habebat, 
Cic. Phil. v. 16, they knew not whither they should fly: 
hence, exitu, i» fact ; rempublicam exitu libera, Cic. ad 
Brut. Ep. ro. prope fin. : exitu prestaremus, qu pollice- 
remur, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8: hence, exitus, 
event or development of a plot; Cic. Nat. D. i. 20: 
hence, cum exitus datur conturbato errantique regi, sc. 
in scena, Cic. Fin. v. 22, development: hence, III. 
4A conclusion, end ; anni, Liv. xxx. 26: veris, Plin. H. 
N. xvii. 22. post in. $. 35, 8: orationis, Cic. Manil. 1: 
in exitu est meus consulatus, Cic. Mur. 37: rei exitum 
imponere, Liv. xliii. 17 ; or, rem adducere ad exitum, 
Cic. "T'usc. v. 6, to bring to an end, conclude, finish : tris- 
tes habuit exitus consulatus, Cic. Brut. 34: civitates hos 
solent exitus habere, Cic. Verr. v. 6: qui civitatum ad- 
flictarum——extremi exitiorum exitus solent esse, Cic. Agr. 
ii. 4. (see above): hence, exitus verborum, the end, ter- 
mination ; quz (verba) casus habent in exitu similes, Cic. 
Or. 49. med. : thus also, habent exitus aut in a aut in e, 
Varr. L. L. ix. 3. post med.: exitus vite, Nep. Eum. 
13: also simply, exitus, Nep. Phoc. 4, the end of life, 
i. e. death. IV. Exitus ad degressionem, Cic. Or. ii. 
77, opportunity for digressing in speaking. V. That 
which happens to any one, fate; bonos exitus habent 
boni, Cic. (see above): exitum facere, for habere, (see 
above). 

Ex;Uno, are, (from ex and juro), i. q. juro, e. g. 
quando istz:ec omnia exjurasti mihi dixe per jocum, 
Plaut. ap. Non. 2. n. 286; and this verse occurs Plaut. 
Amph. iii. 3, 18. ed. Lamb. ; but in ed. Gron., Taubm., 
&c., it is omitted. 

ExrJETUS, a, um, (from ex and letus), i. q. letus, 
e. g. foris—advenit. Non exleta facie nec sermone di- 
caculo, &c., Apul. Met. iii. ante med. p. 135, 7. Elmenh.: 
but edd. Elmenh. and Vule. p. 167, as also ed. Pric. 
p. 81, and ed. Beroald. p. 372, read ex leta facie, &c., 
where, however, the ex is redundant : ed. Oudend. p. 196 
reads, non enim leta facie, &c., from MS. Dorvill., and 
80 enim for ex. 

EXLECEBDA, z, f., i. q. elecebra; Plaut. Bacch. iv. 9; 
20. See Elecebra. 

EXLEX, egis, (from ex and lex), under no laws, law- 
less ; Cic. Cluent. 34: Liv. ix. 34. post in.: Hor. Art. 
324: Varr. ap. Non. r. n. 33. 

ExwÉMÍNr, isse, for memini, e. g. quod equidem ex- 
meminerim, Gell. xix. 8. extr. ed. Longol. ; but ed. Gron. 
and ed. Amstelod. (1666) read meminerim. 

Ex»xóvÉo, ovi, otum, ére, (from ex and moveo), for 
emoveo, e. g. mihi hxc meretrix suum nomen omne ex 
pectore exmovit meo, Plaut. Truc. i. 1, 59. 

ExonnÜo, ui, tum, ére, (from ex and obruo), prop., 
to serape out ; hence, to clear out ; dolium (vetus) ex- 
Obrutum tradatur emtorij Apul Met. ix. ante med. 
P. 219, 34. Elmenh. 

ExonmsEcno, avi, atum, are, (from ex and obsecro), 
to pray, , entreat ; supplicabo, exobsecrabo, ut 
quemque videro, Plsut. Asin. i. 3, 93- 

Exocnptv n, i, n. (from exochas, Gr. ifozcas), i. e. tu- 
berculum in ano; Marcell. Emp. 31: Theod. Prisc. ii. 30. 


EXOCHAS 


Exócnas, ádis, f. (Gr. i£oxzs, from loy, eminentia), 
i. e. tabereulum in ano ; Augustin. Ep. 49. 

ExocaTrUS, i, m. (il4xoco, foris cubans, from Zo, 
extra, and xcízz, cubile, or x/zez, cubile, somnus, or xezZ- 
Cei, sum in cubili, cubo, &c.), « kind of fish ; miratur 
et Arcadia suum exoccetum, adpellatum ab eo, quod. in 
siccum somni causa exeat, Plin. H. N. ix. 19. 8. 34- 

ExocÜro, avi, atum, are, (from ex and oculus), £o de- 
prive of eyes, strike out one's eyes ; ei caput exoculassitis, 
for exoculaveritis, Plaut. Rud. iii. 4, 26: hence, exocu- 
latus, a, um, without eyes, blind ; cwcam et prorsus ex- 
oculatam esse Fortunam, Apul. Met. vii. post in. p. 188, 
24. Elmenh.: eum prorsus exoculatum relinqueres, i. e. 
ciecum, ib. viii. ante med. p. 207, 6. Elmenh. 

ExópiARÍUS, ij m. (from exodium), sc. histrio, an 
actor àn the afterpiece ; Ammian. xxviii. 4 (26): Inscript. 
ap. Grut. p. 637. n. 1. 

ExópfuM, i, n. (i263), I. 4. conclusion, end ; 
vite, Varr. ap. Non. r. n. r11: ab origine ad exodium, 
Varr. ib.: and Festus says, exodium (i. e.) exitum : 
hence, II. 4n afterpiece in the theatre ; which was 
usually of a comic description; Liv. vii. 2: Juv. iii. 175: 
vi. 71 : Suet. Tib. 45; and Dom. 1o. III. A witty 
saying, sentence, or proverb; ut, secundum preclari Ora- 
toris (i. e. Ciceronis Fragm. ap. Serv. ad Virg. /En. vi. 
877) exodium, spes in ea (infantula) magis laudanda sit 
quam res, Hieron. Ep. 12. ad Gaudent. 

Exónpono, avi, atum, are, (from ex and odor), £o de- 
prive of a (bad) smell ; ne sobriw mulieris quidem——sca- 
puli sub exuvias bestiz tantze (leonis) introire potuissent, 
nisi diu mollitas, evigoratas et exodoratas, quod apud 
Omphalen balsamo aut "T'elino spero factum, 'l'ertull. de 
Pall. 4. ante med. 

Exópus, i. f. (1235s), I. A4 departure, as, of the 
Israelites from Egypt, &c.: hence, II. T'he title of the 
second. book of Moses, because it treats of the departure 
of the Israelites from Egypt; Tertull. adv. Jud. rr. 

ExóLÉo, ere, i. q. exolesco, cited by Priscianus, 9. 
extr., but without a passage from the ancients: to this 
also properly belongs the perfect exolevi. 

ExÓLEscO, évi, étum, 3. (from ex and olesco), L 
To grow oul, i. e. alain ils full size, grow wp, grow 
large ; lactucs veteres et insuaves ille, qua seminis 
enormi senecta ad instar scoparum in amaram coenosi 
succi cariem exolescunt, Apul. Met. ix. post med. p. 232, 
17. Elmenh.: hence, exoletus, a, um, grown, grown up ; 
virgo, Plaut. ap. Priscian. 9. extr.: particularly, grown 
up men, who suffered their persons to be criminally 


abused, were called exoleti; Cic. Mil. 21: Martial. iii. | 


80. 85 probably, per euphemismum : also adj., remiges, 
Tacit. Ann. xv. 37. II. T'o finish. growing, to grow 
no more; nam multa sunt qu: negligentia exolescant et 
fiant sterilia, Colum. ii. 18 (17). $&. 3: hence, fig., to 
grow into disuse, get out of fashion ; cum favor haud- 
dum exolevisset, Liv. ii. 52. med. : prima positio——vetus- 
tate exoleverat, Quint. i. 6 (10). ante med. $. 11: rumor 
exolescat, T'acit. Ann. iv. 10: nondum dolor exoleverat, 
ib. vi. 25: ne disciplina exolesceret, ib. xi. 14: exolescen- 
tibus literis, Suet. Aug. 7: quonam modo exoleverint in 
medicine usu, quz tam parata erant, Plin. H. N. xxix. 
I. post in. $. r: exolevit fundendi swris pretiosi ratio, ib. 
xxxiv. 2. ante med. $. 3: Calchedonii nescio an in totum 
exoleverint, ib. xxxvii. &. med. $. 18: Quos ibit procul 
hic dies per annos! Quam nullo sacer exolescet zvo ! 
Stat. Sylv. i. 6, 99: et nondum in omnium animis me- 
moriam majestatis suz exolevisse cernebat, Curt. iii. 13. 
extr.: exoletum jam vetustate odium, Liv. ii. 35. extr. : 
exoleta vetustate annalium exempla, Liv. xxvii. 8: exo- 
letas et, reconditas voces aucupari, Suet. Aug. 86: vetus 
et exoletus mos, ib. Galb. 4: exoletos auctores scrutari, 
Quint. viii. 2. med. 6. 12. 

ExóLETUS, a, um. See Exolesco. 

Exorvo. See Exsolvo. 

ExómÁTJr, arum, a. people of Sarmatia (or Scythia), 
on the lake Meotis ; Val. Fl. vi. 146. ed. Heins.; other- 
wise called Iaxamateo : also Ixamate, Mela i. 19. 

Exonwis, ídis, f. (iZzupis, quasi exhumeralis, from i£, 
ex, and 242:;, humerus), « kind of short waisteoat, that 
comes not over the shoulders, and is without armholes ; 
exomides sunt comici vestitus exsertis humeris, Fest.: it 
occurs, but in Greek, Gell. vii. 12, postea (Romani) sub- 
strictas et breves tunicas citra humerum desinentes habe- 
bant, quod genus Greci dicunt i£zpí2us. 

ExoMÍUM, i. q. exomis, e. g. non possum togam prz- 
textam sperare, cum exomium pullum videam, Quint. v. 
10, 71, as some read; but ed. Gesner. reads exordium, 
i. e. initium texendi, or tel». 

Exowwis, e. See Exsomnis. 

ExóMóLÓcEsIS, is, f. (ifouoméyzris), a confession ; 
"Tertull. de Penit. 9 and 12 ; and de Or. 7. 

ExóxÉRATÍo, onis, f. (from exonero), an unlading, 
lightening, release, delivery, discharge; mercedis pro rata, 
Ulp. in Pand. xix. 2, 18. post med. 8. 7. 

ExówNÉRATOR, oris, m. (from exonero), i. e. qui exo- 
nerat, e. g. Vitialioni exoneratori calcariario, Inscript. ap. 
Grut. p. 1117. n. &. 

ExÓNÉno, avi, atum, are, (from ex and onero), to free 
from a burden, unlade, disburden ; navem, Plaut. Stich. 
iv. 1, 26: vesicam, Petron. 27: alvum, Plin. H. N. x. 
44. 8. 61: ventrem, Martial. x. 48, 7: colos, Ov. Fast. 
iii. 818, to undo the web: apes onust: remeant sarcina ; 
excipiunt eas ternze——et exonerant, Plin. H. N. xi. 10. 
ante med. $. 1o: ut (nautilus) emissa omni per fistulam 
aqua, velut exoneratus sentina, facile naviget, ib. ix. 29. 
prope fin. $. 47: hence, I. T'o free, release, discharge ; 
civitatem metu, Liv. ii. 2; fugam odiis, Ov. 'T'rist. i. 3, 
36: fidem suam liberare et exonerare, to ease, quiet his 
conscience, to do one's duty, Liv. xlii. r3. extr.: thus 
also, conscientiam, Curt. vi. 8. $. 125 and se, ib. vi. 9, 9, 
to relieve one's self by the discovery of a secret: animum 
sollicitudine, Curt. iv. 13. $. 22: partem laborum, "l'acit. 
Ann. iii. 54: curas, Sen. Hippol. 445. IL To rid 
one's self of a thing, discharge, send. away or to a place ; 
aliquem ex agro, Plaut. Epid. iii. 4, 34: aliquid in aures, 
to intrust to, Sen. Ep. 3. post med.: multitudinem in 
terras, Tacit. Hist. v. 2: curas, Sen. Hippol. 444. 

III. Se exonerare, to. discharge, fall into, of rivers and 
lakes when they fall into another river, or a sea; nec 
amnes tantum Ápenninos Alpinosque navigabiles capiens 


EXOPINO 
(Padus), sed lacus quoque immensos in eum sese exone- 
rantes, &c., Plin. H. N. iii. 16. post in. $. 20. 

ExoPiNo, are, i. q. opinor, e. g. qui aliter exopinas- 
sent, Petron. 62. extr. ed. Anton. 

ExoPórLIs, is, a town on the river Don, in Sarmatia 
(Scythia), in Asia; Ptol. 

ExorTAnÍLIS, e, (from exopto), desirable ; nuntius, 
Plaut. Stich. ii. 2, 66: tempus, Sil. xi. 387. 

Exor'ro, avi, atum, are, (from ex and opto), I. To 
choose, select ; illum exóptavit potius, Plaut. Bacch. iii. 
45 9» II. T'o wish or be desirous of a thing ; aliquid, 
Plaut. Asin. iii. 3, 133: Cic. Offic. i. 32. extr.: pestem 
alicui, Cic. Pis. 40: seq. infin., Cic. ad Div. iv. 6. extr.: 
seq. ut, Plaut. Men. v. 2, 64: Cic. ad Div. ii. 7: hence, 
exoptatus, a, um, wished for; nuntius, Cic. Rosc. Am. 7: 
'l'eneone te, Antiphila, maxume animo exoptata meo ? 
Ter. Heaut. ii. 4, 28: tum demum admissi stagna exop- 
tata revisunt, Virg. /En. vi. 330: nihil exoptatius ad- 
ventu meo, Cic. Att. v. 15. in.: exoptatissima gratulatio, 
ib. iv. r. post in.: o mi here exoptatissime, Plaut. 'T'rin. 
iv. 3, 65. 

ExonanÍLIS, e, (from exoro), I. That may be en- 
treated, persuasible ; sin autem exorabiles (sint) iracun- 
dim, Cic. Q. Fr. i. 1, 13: in se expertus est, illum esse 
minus exorabilem, Cic. Att. i. 3: nulli exorabilis, Sil. v. 
131: sj metit Orcus grandia cum parvis, non exorabilis 
auro, Hor. Ep. ii. 2, 179: exorabilior, Sen. de Clement. 
1.20. II. Entreating; obsecrat domos stygias, jam 
jam exorabile carmen agens, Val. Fl. i. 782. 

ExonABUÜLUM, i, n. (from exoro), that by which we 
entreat, a means or manner of entreating ; quot modis 
pereat (amans) quotque exoretur exorabulis, Plaut. 'T'ruc. 
i. r, 6: judicantium, of the judges ; postquam cuncta illa 
exorabula judicantium-—et artificia dicentium—— perdidi- 
cit, Apul. Flor. 4. ante med. p. 360, 18. Elmenh. 

ExonATÍo, Onis, f. (from exoro), an entreating, pray- 
ing, supplicating; potens, Vulg. Sirac. xvi. 11: manium 
paternorum, Quint. (or whoever is the author), in the 
declam., which is entitled, ''rib. Marianus. 

Exonaron, oris, m. (from exoro), one that obtains by 
entreaty ; sinite exorator ut sim, eodem ut jure uti senem 
liceat, &c., Ter. Hec. prol. ii. 1. 

ExonáaTnIX, icis, f. (from exoro), i. e. que exorat, 
e. g. ac sic oratio eorum rixa est magis criminum, quam 
exoratrix, Salvian. de Gubern. post med. p. 93 (83). 
Küttersh. 

ExomnEo. See Exsorbeo. 

ExonnzírATÍO, onis, f. (from exorbito), «n overstep- 
ping, deviation from ;. discipline, "Tertull. de Idol. r4. 

ExonnírATOn, Oris, m. (from exorbito), « trans- 
gressor, violator; Judaismi, Tertull. adv. Marcion. iii. 6. 
extr. 

Exonxnfro, avi, atum, are, (from ex and orbita), 

I. To go out of the track; boves, Augustin. Civ. Dei 
xxii. 8. post med.: stellis exorbitare a prestitutis itineri- 
bus non licet, Lactant. ii. &. $. 12: hence, fig., to wander 
from truth, act wrongly; per quod exorbitare eos (Chris- 
tianos) vultis, Tertull. Apol. 8: hence, gen., /o deviate 
from ; a regula, "Tertull. adv. Marcion. iii. 2: thus also, 
a prestitutis itineribus, Lactant. (see above). II. To 
eaduse to depart from, to alienate ; animum a tramite, 
Sidon. Ep. v. 16. 

ExoncisMUs, i, m. (i2zexizp2s), a driving away of evil 
spirits by adjuration, ezorcism ; "'ertull. de Cor. Mil. 11: 
he that exorcises is called exorcista (1£oexiz775 ), Jul. Firm. 
Mathes. iii. £, 9: iii. 9. extr.: Cod. Justin. i. 3, 6: and 
exorcizo, are, (iZoexíeu), lo drive away evil spirits, to exor- 
cise ; Ulp. in Pand. l. 13, r. $. 3. 

ExoncisSTA, », Exoncizo, are. See Exorcismus. 

Exomp(íom, orsus sum, 4. (from ex and ordior), fo 
begin. 1. Probably, of weavers, to fiv the waft; neque 
exordiri primum, unde occipias, habes, neque ad detex- 
uudam telam certos terminos, Plaut. Pseud. i. 4, 6: per- 
texe modo, quod exorsus es, Cic. Or. ii. 33. extr.; but in 
both these passages it is used fig., to begin; yet however 
there seems to be a reference to weaving : hence, exorsa 
tela est, Plaut. (see below). | 2. Gen., to begin ; consilia, 
Plaut. Asin. i. r, 102: bellum, Liv. iv. 17: argutias, 
Plaut. Bacch. i. 2, 19 : facinus, ib. iv. 4, 71: classicum, 
Suet. Cos. 32:'scribere, Nep. Pelop. 1: dicere, Cic. Di- 
vin. ii. 48: and thus frequently in speaking; also with- 
out an accus. or infin., £o begin to speak, as we say, he 
thus began, &c. (sc. to speak); ab ipsa re, Cic. Or. ii. 79: 
his verbis, ''acit. Ann. vi. 6; and Cic. Or. ii. 19. med. : 
Auct. ad Her. i. 6. post in.: Tacit. Ann. iii. 5o. N. B. 
Part. exorsus, a, uin, is used also passive, begun; ex- 
orsa hzc tela non male omnino mihi est, Plaut. Bacch. ii. 
3, 116: exorsa et potius detexta prope, retexantur, Cic. 
Or. ii. 38. ante med.: hence, plur. exorsa, a beginning, 
undertaking ; Virg. Georg. ii. 46: Virg. /En. x. r1 1. 
N. B. Part. exorditus, a, um, e. g. toga, Fest. in Ordiri. 

ExonnfuM,i, n.(from exordior), 1I..4 beginning, per- 

haps prop., of weaving; pullum, e. g. non possum togam 
pretextam sperare, cum exordium pullum videam, Quint. 
v. IO, 71. ed. Gesner.: hence, gen., a beginning; a qua totius 
vit» ducat exordium, Cic. Fin. v. 7: rerum, Lucret. iii. 
31: exordia prima animai, ib. 381: prima exordia pug- 
ne, Virg. /En. vii. 40: exordium principatus, Suet. 
Claud. rr: urbis, ib. Vesp. 8: aliunde aliis exordium 
mensure est, Plin. H. N. iii. r. extr. $. 3: unde cepe- 
runt exordium, ib. vi. 23. ante ined. $. 26, whence (from 
which town) they began their journey : eas (aquas) sub 
terris exordium de monte sumsisse, Pallad. Aug. tit. 8. 
6. 3: especially, /he beginning of a speech, an evordium ; 
Cic. Or. i. 26: ii. 77: Auct. ad Her. i, 3: Virg. /En. 
iv. 284. II. Columella uses it also for « tole treatise, 
book, writing ; dicturus exordio sequente, ii. 22 (21), 6, 
and so at the conclusion of the second book): quam 
ond priore tradidimus exordio, iv. 4, r: ne longiore 
exordio legentem fatigemus, v. 11. prope fin. $. 135 and 
vii. 5. $. r and 4: vii. 12, 1: viii. 17. extr.: x. prwf. 
$. 3: xi. 3. extr. 

Exónlon, ortus sum, 4. (from ex and orior), to come 
Forth, become visible, shew itself, appear, rise; signum 
(i. e. stella) exoritur, Plaut. Rud. prol. 4, rises, appears : 
post solstitium Canicula exoritur, Cic. Divin. ii. 44: sol, 
Virg. Georg. i. 438 : thus also, jubare (i. e. sole) exorto, 
Virg. /En. iv. 130: luna exorta est, Plaut. Amph. i. 1, 
118: hence, exoriens, sc. sol, (he east; qua spectent ad 
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exorientem versus, Varr. R. R. iii. 9, 6: plantaria facito 
ab exoriente, et a decima luna, et a vigesima, Colum. de 
Arbor. iii. 3. ed. Gesner., where ed. Schneid. after vige- 
sima adds ad tricesimam ; unless perhaps we should under- 
stand ab oriente, sc. luna, from the new moon : and Pon- 
tedera reads ab oriente ad decimam, from the new moon : 
also, (he rising of the sun, sunrise; qua venit exoriens, 
qua deficit, Propert. iii. 3, 49. (iii. 5, 27): thus also, alii 
medios fecere eos inter utrumque solem, antipodum occa- 
sum exorientemque nostrum, Plin. H. N. iv. 12. prope 
fin. 8. 26, where sol is put with it: ad extremos exorien- 
tis equos, sc. solis, Albinov. in Mecen. Obit. 56: again, 
amnis, Lucret. vi. 723: annus exoriens, Tibull. iii. 1, 2: 
dolores, Plaut. Amph. v. r, 40: fama, Liv. vi. 21: dis- 
cordia, Virg. /En. xii. 583: repentinus Sulla nobis ex- 
oritur, Cic. Agr. iii. 3: promulgatio, Cic. ad Div. i. 5: 
arbusta exorta e terra, Lucret. i. 188 : omnes exorti, Liv. 
xxvii. 27, broke forth: hence, I. T'o recover one's self; 
ego enim nunc paulum exorior (this word Atticus had 
previously used in a letter), et maxime quidem iis literis, 
quae, &c., Cic. Att. vii. 26. in. II. To arise, derive 
its origin; a Myrrhina hec sunt exorta, Ter. Hec. iv. 4, 
10: honestum, quod ex virtutibus exoritur, Cic. Fin. v. 
23: Antipatri ratio, Cic. Offic. iii. 12. post med., appears : 
mora, Ces. B. C. ii. 12: promulgatio, fama, discordia (see 
above): timor exortus est ex conscientia peccatorum, Cic. 
Parad. v. 3. III. To become; sic exortus est rex Ly- 
dis, Cic. Offic. iii. 9. ante med. IV. T^ be, when the 
occasion of the thing is at the same time implied; tu sola 
exorere, que, &c., Ter. Hec. ii. r, 16, thou art the 
cause. 

ExonMisTON, i, n. (iZoggarviv), a. certain kind of fish, 
perhaps, a species of the lamprey ; exormiston inter pisces 
regium genus, compar murzenis corpore, colore distans, 
setosis naribus, &c., Cassiod. Ep. xii. r4. 

ExonNATÍO, onis, f. (from exorno), an adorning, de- 
corating, ornamenting ; sine ulla exornatione exponere, 
Cic. Invent. ii. 3: exornatio verborum, Auct. ad Her. iv. 
13: especially in rhetoric, when the argument is adorned 
and amplified with other arguments, similes, &c.;. Auct. 
ad Her. ii. 18: and Cicero means by exornatio what is 
called the genus demonstrativum of oratory; tria sunt 
genera, judicii, deliberationis, exornationis, Part. 3. extr. : 
cf. ib. 20. 

EXxORNATOR, oris, m. (from exorno), one that sets off 


or adorns; rerum, Cic. Or. ii. 12. extr., one who repre- | 


sents things with various amplifications, and a rich co- 
piousness of expression. 

ExonNo, avi, atum, are, (from ex and orno), — I. 7o 
adorn, embellish, decorate ; philosophiam falsa gloria, Cic. 
Tusc. ii. 5: triclinium, Cic. Verr. iv. 27: locum in pa- 
lestra, sc. with statues, Cic. ad Div. vii. 23: orationem, 
Cic. Or. iii. 38: opus verbis, Propert. iv. 5, 19: quos 
(mores) et liberalia studia ornant et eximia pietas, Plin. 
Ep. x. 3. $. 4: hence, exornatissima cithara, Auct. ad 
Her. iv. 47: especially, £o se£ off with clothing, to dress 
up, apparel; aliquem veste regia, Curt. viii. 13. prope 
fin. $. 21: tibi me exorno, Plaut. Most. i. 3, 135: vis me 
vobis exornare, ib. Stich. v. 5, 3: exornari in peregrinum 
modum, ib. Trin. iii. 3, 38: exornatus varia veste, Ter. 
Eun. iv. 4, 16: nisi eum (Clodium) mulierem exornatum 
ita deprehendissent, Cic. Harusp. 21, dressed: hence fa- 
cete; exornatum dabo atque depexum, to cudgel, Ter. 
Heaut. v. 1, 77. lI. T'o furnish, equip, fit out, supply 
with necessaries ; vicinitatem armis, Sallust. Cat. 36 (37): 
classem, Justin. v. 6: exornavit hominem, Plaut. Pseud. 
iv. 7, 65: aliquem veste, nummis, familia, Phzedr. iv. 21, 
23: thus also, iter (which however is omitted), Sallust. 
Jug. 9o (95); (see below). III. T'o arrange, order, ad- 
just, prepare; nuptias, Plaut. Aul. iv. 10, 54: aciem, 
Sallust. Jug. 52 (56): convivium, ib. 85 (90). 8. 39. 
Cort.: Curt. viii. 5. $. 9: classem, Justin. (see above): 
hence, exornat, sc. iter, Sallust. Jug. 9o (95), which el- 
lipsis is rather harsh. IV. T'o appoint, or suborn ; ali- 
quem, Auct. ad Her. iv. 15 : thus also, hominem exorna- 
vit, qui arcesseret, &c., Plaut. Pseud. iv. 7, 65. V. To 
labour at a thing, apply one's self to; philosophiam, Cic. 
''usc. ii. 14; unless here it mean, to extol, to praise, sc. 
verbis. VI. To extol, to. praise, (see V.) VI. To 
deprive of ornament; exornatam et naufragam, T'ertull. 
de Cultu Femin. 9. 

Exono, avi, atum, are, (from ex and oro), I. To 
pray, entreat, supplicate ; exorando, haud adversando su- 
mendam operam censeo, Plaut. Stich. i. 2, 22: denique 
exoravit tyrannum, ut abire liceret, Cic. Tusc. v. 21: 
quos colis, exora supplice prece deos, Ov. Pont. iv. 8, 22: 
dea sum auxiliaris, opemque exorata fero, Ov. Met. ix. 
699: pacem divum, Virg. /En. iii. 370: fig., facies ex- 
orat amorem, Ov. Am. iii. 11, 43, prays for love, or, de- 
serves love: also with an accus. of the thing and person ; 
unum diem deos silentum exores, Stat. Sylv. ii. 7, 122. 
Il. 7'o obtaim by entreaty ; x. With an accus. of the 
thing; aliquid ab aliquo, Plaut. "Trin. ii. 2, 44, to obtain 
by entreaty: thus also, gnatam ut det oro, vixque id ex- 
oro, Ter. And. iii. 4, 13: haud longum (est) id, quod 
orat: exoret sine (sc. id), Ter. Phorm. iii. 2, 30. 2. With 
an accus. of the person, as, aliquem, /o move by entreaty ; 
Cic. Or. i. 29: Cic. Rosc. Com. 16: "Ter. And. i. r, 140: 
Ter. Heaut. v. 5, 5: Plaut. Pen. i. 2, 167: and hither 
may be referred exoravit tyrannum, Cic. Tusc. v. 215 or 
it may simply mean, he supplicated him, (see above): 
hence, exorari, £o be entreated ; Cic. Mur. 29: Cic. Red. 
Quir. 9. post med.: thus also, exoratus, a, um, /ha£ has 
been entreated; Cic. Prov. 17. prope fin.: Ov. Met. vii. 
591. 3. With an accus. of both the person and thing to- 
gether; hanc veniam illis sine te exorem, Plaut. Bacch. 
v. 2, 82: Satin' obfirmatüm quod mihi erat, id me ex- 
orat? ib. 83: unum exorare vos sinite nos, Plaut. Capt. 
ii. 1, 17: sine te hoc exorem, Ter. And. v. 3, 3o. III. 
To soflen, appease, mitigate; thura nihil exorantia divos, 
Ov. Trist. iii. 3, 23: exorant magnos carmina sepe deos, 
ib. ii. 22: undas, Val. Fl. i. r55: hujus, ut ita dicam, 
tristitiam relique partes actionis exorare debebunt, Plin. 
Ep. ii. 5. med. $. 6: filie patrem, Suet. Tib. rr. IV. 
T'o keep back or prevent by entreaty; aliquem a cede, 
Justin. ix. 7. V. Causas, £o plead, conduct a cause, as 
an advocate; turpe esse patricio ——et causas exoranti jus, 
in quo versaretur, ignorare, Pomp. in Pand. i. 2, 2. post 
med. $. 43. ed. Haloand.; but most other edd. have 
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oranti. VI. Exorari, o gain one's suit, be heard fa-|, ExrALLEscO, lui, 3. (from ex and pallesco), I. To 
vourably; exoratus abis, Stat. Theb. i. 666: or else, to twrn pale, become pale ; adversarium erubuisse, expal- 
suffer one's self to be entreated, Cic. (see above, II.); or, luisse, Auct. ad Her. ii. s. post med.: Viden' ut expal- 
to be entreated, Ov. (see above, I.) luit? Plaut. Cutc. ii. 3, 32 : expalluit notabiliter, quam- 
Exons. See Exsors. |vis palleat semper, Plin. Ep. i. 5. post med. $. 13: toto- 
Exonsus, a, um. See Exordior. |que expalluit ore, Ov. Met. vi. 602: viribus absumtis 
Exonsus, us, m. (from exordior) «a beginning; ora-,expalluit illa, ib. i. 543: Phoebe (i.e. luna) expalluit, 
tionis, Cic. Manil. 4. extr. | Lucan. i. 539, turned pale, i. e. lost its light. 1I. Ali- 
Exonrivvus, a, um, (from exorior), I. Of or be- | quid, to turn pale at any thing, i. e. be terrified, or fright- 
longing to the rising (of a star); negavere quemquam | ened at; Pindarici fontis qui non expalluit haustus, Hor. 
nonaginta partium exortivam mensuram transgredi, that Ep. i. 3, 1o. 
no one could exceed, and so live beyond, the sum of!  ExrarrfiDUs, a, um, (from ex and pallidus), pale; 
ninety degrees, or a quarter of the zodiae, and therefore corpus, Tertull. de Resurr. Carn. 57. med.: thus also, 
three constellations (for each sign of the zodiac denoted a | expallido colore, Suet. Calig. 2o. in. ed. Grev.; but other 
certain number of years, as Virgo 40, Leo 37, &c.); Plin. | edd., e. g. Ernest., read pallido. 
H. N. vii. 49. post in. $. 50. IL. Eastern; pars, Plin. | ExParLrL[o, are, (from ex and pallium), to divest of a 


H. N. xviii. 34. post in. $. 77: oceanus, ib. xxxvii. 2. 
prope fin. 8$. r1, 1: hence, exortiva, orum, e. g. Gallis, 


ib. vi. 34. ante med. $. 39, the countries lying towards, 


the east, &c. 

ExonTUus, a, um. See Exorior. 

ExonTUus, us, m. (from exorior), a coming forth, rising ; 
solis, Auct. ad Her. iii. 22: Plin. H. N. xii. 11. $. 23: 
stelle faciunt exortus vespertinos, — exortus matutinos, 


Plin. H. N. ii. r5. ante med. $. 12: squinoctialis exor- | 


tus, sc. solis, the rising of the sun at the time of the 
equinox, the place where the sun then rises; obverti in 
aquilonem oportere vel utique in exortum zquinoctialem, 


ib. xiv. 21. ante med. $. 26: thus also, ab exortu squi- | 


noctiali ad occasum zquinoctialem, ib. xviii. 34. in. $. 77: 
siderum, ib. xi. 12. $. 12: aqua subit altitudinem exor- 
tus sui, ib. xxxi. 6. post in. $. 31: aquilonis, ib. vii. 2. 
post in. $. 2. 

Exos, ossis, (from ex and os), without bones; unde 
animantum copia tanta exos et exsanguis tumidos per- 
fluctuat artus ? Lucret. iii. 721. 

ExoscurLario, onis, f. (from exosculor) a kissing; 
Plin. H. N. x. post med. $. 15, and c. 34. $. 53, of doves, 
i.e. a billing. 

ExoscÜLon, atus sum, r. (from ex and osculor), fo 
kiss; aliquem, Suet. Vit. 7: collum uxoris, ib. Calig. 33: 
manus, ib. Oth. 12: Tacit. Hist. i. 45: fig.; scientiam 
rerum, Gell. ii. 26. prope fin. to value, admire, love: 
exosculatus, a, um, is used also passive; exosculatis ves- 
tigiis dee, Apul. Met. xi. med. p. 265, 24. Elmenh.: 
manuque ejus exosculata, ib. iv. post med. p. 124, 8. El- 
menh.: exosenlatum susceptumque reverenter inducunt, 
Ammian. xxii. 7 (9). 

Exossis,e, i q.exos, I. Without bones; lepus ma- 
rinus cum sit exossis, Apul. Apol. ante med. p. 300, 13. 
Elmenh. II. Flexible, as though without bones; (ho- 
mo) mox in juventute saltandis fabulis exossis plane et 
enervis, sed indocta et rudi mollitia, ib. post med. p. 322, 
I. Elmenh.: exossem saltationem explicat, ib. i. post in., 
as some edd., e.g. Pric. p. 3, read ; but other edd., e. g. 
Oudend., Elmenh., &c., and all the MSS., have exossam. 
N. B. We find also exossus, a, um. 

Exosso, avi, atum, are, (from exos or exossis), E 
To deprive of bones; congrum, Ter. Ad. iii. 3, 24, to 
take or draw out the bones: thus also, me quasi murz- 
nam exossare cogitat, Plaut. Amph. i. r, 63: thus also, 
congrum, murznam exdorsua,——atque omnia exossata 
fac sient, Plaut. Aul. ii. 9, 3: os (the face) exossatum, 
ib. Amph. i. 1, 162: hence, to make flexible, to bend, and 
so in a manner to deprive of bones: hence, exossatum 
pectus, Lucret. iv. 1266, flexible, bent. II. Agrum, 
Pers. vi. 52, to clear of stones, and to prepare well, since 
stones are as it were the bones of the earth. 

ExossUs, a, um, i.q. exossis, e. g. puer enervam et 
exossam saltationem explicat, Apul. Met. i. post in. p. 104, 
3. Elmenh., flexible, supple, as if the boy had no bones. 
Some edd., as Pric. p. 3, have, without any cause, exos- 
sem ; where all the MSS., together with most edd., e. g. 
Elmenh., Oudend., read exossam. 

ExosTRa,s,f.(ifóerom), I. .4 moveable wooden bridge, 
thrown from wooden towers to the walls of a besieged town 
by the besiegers, in order to afford them an entrance into 
the town; Veget. de Re Mil iv. 21, where it is ex- 
plained. II. .4 wooden machine in the theatres, which 
being turned round by means of wheels, shewed every 
thing that was behind the scenes; quibuscum in exostra 
helluatur, Cic. Prov. 6. extr., according to the explana- 
tion of 'Turnebus. 

Ex0sUs, a, um, (from ex and osus, and that from 
odi), I. That hates, hating; aliquem, e. g. si (Jupiter) 
nondum exosus (sc. est) ad unum "Trojanos, hates, Virg. 
JEn. v. 687: bella, ib. xii. 317: cedo, —pugnasque exosa 
relinquo, ib. 818: hence, exosus sum, I hate; patrios 
mores exosus es, Curt. viii. 7. post med. $. r2: thus also, 
si (Jupiter) nondum exosus (est) ad unum Trojanos, 
Virg. (see above): also, exosus, a, um, indignant, dis- 
pleased, disgusted, tired; pugnasque exosa relinquo, Virg. 
JEn. xii. 818; or it may mean hating, since I hate fight- 
ing; the sense will lose nothing in the end. II. TÀat 
is hated, detested; non omnes diis exosos esse, Gell. ii. 
18. extr. 


ExoTERÍICUS, a, um, (iZo7:2/x2c), common, what every | 
;8 , e » , 


body may learn, opposed to acroamaticus, a, um ; both 
words are in Greek in Gellius, xx. 5. post in., who says, 
Aristoteles duas species habuisse dicitur: alia erant 
qui nominabat i£7:9/x2, alia, quze adpellabat 2xeezcixz. 
EÉ»c:pix£ dicebantur, que ad rhetoricas meditationes fa- 
cultatem argutiarum civiliumque rerum notitiam condu- 
cebant, £xpozzixz autem vocabantur, in quibus philoso- 
phia remotior subtiliorque agitabatur, &c.: thus also, 
unum (genus librorum) populariter scriptum, quod iZ»z:- 
£x» adpellabant; alterum limatius, &c., Cic. Fin. v. s. 
in.: ut Aristoteles in iis (libris), quos i£»zsgixo?s vocat, 
Cic. Att. iv. 16. post in.: cf. Varr. L. L. vi. &. extr. 
ExoTicus, a, um, (i£»zixó), foreigm; unguentum, 
Plaut. Most. i. 1, 41: vinum, Gell. xiii. &: sermo, Apul. 
Met. i. post in., where Apuleius (who here is speaking of 
himself) means the Latin tongue, since he passes himself 
for a Greek: neque exotico pulvere dentes emaculet, 


Apul. in Apol. ante med. p. 278, 4. Elmenh.: pisces ex- | 69 


otico jure perfusi, ib. x. ante med. p. 246, 28. Elmenh.: 
Grocia exotica (says one at Athens), Plaut. Men. ii. r, 
Irnie.m Grecia, a part of Italy: hence, exoticum, 
Plaut. Epid. ii. 2, 48, a foreign garment, sc. vestimentum. 


V 


mantle or upper garment; qui expalliatus sum miser, 
Plaut. Cas. v. 3, 6. 

ExParro, are, (from ex and palpo), I. To caress, 

| coar ; Plaut. Pon. i. 2, 144, where it is without a case. 
II. To obtain by coaxing or flattery; aliquid ab aliquo, 
Pomp. ap. Non. 2. n. 277. 

| ExParrPoNÍDES numorum, (from expalpo), a fictitious 
name, Plaut. Pers. iv. 6, 22, i. e. coaxers. 

ExPALPOR, atus sum, ari, (from ex and palpor), i. q. 
| expalpo, e. g. argentum a patre, £o obtain by flattery or 
| coaxing; Plaut. ap. Non. c. 2. n. 277, and c. 7. n. 74. 

ExPaNDÍTOR, oris, m. (from expando), that extends 
itself ; vagus ille expanditor amnis, Plin. Paneg. 3o. ed. 
| Cellar.; but ed. Gesner. reads vagus ille, cum expandi- 
tur, amnis, &c. 

ExPANDO, andi, ansum and assum, 3. (from ex and 
pando), to spread abroad, stretch or lay open; alas, Plin. 
| H. N. x. 38. $. 54: ficus in sole, Colum. xii. 15. 8. 3: 
herbas sub umbram, ib. c. 13: arbor rosei floris quem 
[noctu comprimens aperire incipit solis exortu, meridie 
| expandit, incole dormire eum dicunt, Plin. H. N. xii, xr. 
$. 23: vestes expanse, Plin. H. N. ii. 103. ante med. 
|&. 106: in obliquum expansa (concha), ib. ix. 33. 8. 52 : 

expansa vellera circa navim, ib. xxxi. 6. prope fin. $. 37: 
capillo expanso, Gell. xv. 15: flammeum expassum, Cz- 
cil. ap. Gell. xv. 15, et ap. Non. 4. n. 364.  N. B. Gel- 
lius, xv. r8, says that from pando the ancients derived 
not pansum, but passum, and therefore from expando ex- 
| passum, and so expassus, but not expansus; yet he him- 
self, in the same place, used the words capillo quasi por- 
recto et expanso: hence, I. To open; expasse delubri 
| fores, T'acit, Hist. v. 13. II. To evplain; rerum na- 
| turam dictis, Lucret. i. 127. 
| ExPaNGoO, ére, (from ex and pango), £o fix, settle; si- 
dera ad normam expangere, Plin. H. N. ii. 26. $. 24. ed. 
| Elzev.; but Hard. e Codd. has printed ad nomen expun- 
! gere, which he explains by adpellare suo quodque nomine, 
! designare, distinguere, separare. 
| ExPaNsiO, onis, f. (from expando), an extending, ex- 
| panding; corporis, Cel. Aur. Tard. v. 11. 

ExraNsUS, a, um, See Expando. 

ExPAPILLO, avi, atum, are, (from papilla), i. e. nudare 

usque ad papillam, e. g. expapillato brachio, Plaut. Mil. 
iv. 4, 44, made naked as far as the breast; cf. Festus, 
| who (in reference to this passage of Plautus) says, Ex- 
| papillato, (i. e.) exerto brachio, quod cum fit, papilla nu- 
datur; but some read expalliato, and others effafilato, 
and Festus has the latter in Effafilatum, where he says, 
| Effafilatum (Vossius would rather read effaflatum for 
| effadfilatum), i. e. exsertum, quod scilicet omnes exserto 
| brachio sint exfilati, id est, extra vestimentum filo con- 
textum. Voss. in Etymol. (in Filum) prefers effafilatum 
(effaffilatum). 

Ex rino, peperi, partum, ére, £o cease bearing (young) ; 
| hence, pecudes expartz, Varr. R. R. ii. 5, 7. ed. Gesner. 
et Schneid. that bear no more: this reading is from 
Scaliger; else we find experte for it, which perhaps is 
the same. 

ExPassus, a, um. See Expando. , 

ExPATARE, i. e. in locum patentem se dare, sive in 
spatium se conferre, Fest.; so that it is from pateo: Da- 
cler ad Fest. quotes from Pacuv., Expatant se omnes 
| publiceque se ostendunt, i.e. exspatiantur. Meursius reads 
exspatiare. 

ExPaATÍon. See Exspatior. 

Ex»i-TRÍCÍUS, i; m. (from ex and patricius), or ex 
patricio, as two words, i.e. qui patriciam dignitatem de- 
posuit, e.g. quoties viro forte patricio vel expatricio, vel 
ei, quem, &c., Cod. Just. iii. 24, 3. in., where most edd. 
have ex patricio (ex-patricio), as, exconsule (ex-consule), 

for exconsul, &c. 

| Ex»àTrRO, avi, atum, are, (from ex and patro), to do, 
accomplish; parum expatravit? has he done too little? 
| Catull. 29, 17. Scaliger explains it by libidinibus absumsit. 

Ex»ivÉricio, éci, actum, 3. (from ex and pavefacio), 
to lerrify, make afraid; hominem, Sen. Ep. 85. extr.; 
but some read exterrentia, and thus ed. Lips. et Gron. : 
equi expavefacti, Hyg. Fab. 47. 

ExrivÉo and ÉxPÍvEsco, pàvi, 2 and 3. (from ex 
and paveo, and pavesco), to be terrified or afraid; some- 
times without a case, and sometimes with an accus., at 
any thing ; quoniam anseres a primo conspectu ejus (her- 
bz) expavescant, Plin. H. N. xxii. rr. post in. $. 36: 

|neque expavescentibus (hominibus) repente nec spasticis 
| nec rursus torpentibus, &c. (sc. dandum est), ib. xxiii. r. 
| post med. $. 24: quis non etiam validus expaverit, ib., a 
little before: ad tumultum expavescentia animalia, ib. x. 
78. $. 97. ed. Hard., where ed. Elzev. reads expaventia z 
cuncta expavesco, Sen. (Ed. 27: delphinus hominem non 
| expavescit, Plin. H. N. ix. 8. ante med. $. 8: non tamen 
id expavescendum est, Quint. ix. 4. ante med. $. 34: nec 
| puella expaverat nuptiarum nomen, Petron. 26: eflicias, 
| ut, quidquid publice expavimus, sciat non esse tam timen- 
dum quam fama circumfert, Sen. Ep. 94. post in.: nec 
speciem expaveris, Tacit. Hist. ii. 7/6: expavit famam, 


Liv. vi. 34: cum hanc audaciam expaveas, Stat. in pref. 
Sylv. iii.: tonitrua expavescebat, Suet. Aug. 9o: and T'ib. 
: nec expavit ensem, Hor. Od. i. 37,22. — 
ExrPívipus, a, um, (from ex and pavidus), terrifed, 
astonished ; tali petulantia mulieris atque. 1 ag- 
nitudine ictus expavidusque Demosthenes 
i. 8. prope fin. 


| Stat. "Theb. xi. 318: cum ad id expavisset minor Fabia, — 


EXPECTO 


ExrrEcrTO, are, £o tcait for ; EXPECTATIO, &c. 
Exs &c. 

ExrEcro, ére, from ex and pecto, cited by Quintilian 
i. 7. post in. $. 45 his words are, si verbum sequeretur 
specto, adjecta secundi syllabz s litera, exspecto; sed si 

remota s scriberemus. . 

ExrrEcrÓnRo, avi, atum, are, (from ex and pectus), to 
cast or drive from the breast or heart; sapientiam, Enn. 
ap. Cic. Tusc. iv. 8: pavorem, Acc. ap. Non. 1. n. 52: 
desertum a fortuna, abjectum, adflictum ex animo expec- 
torant, ib.: cf. Festus, who says, expectorat, (i. e.) ex 
pectore ejicit. 

ExPÉcULÍo, are, (from ex and peculium), to destroy a 
property, such as the savings of a slave, &c.; apud nos 
expeculiatos servos fieri suis heris, Plaut. Pen. iv. 2, 21. 

Ex»Épio, ivi and ii, itum, 4. (from ex and pes), 

I. Prop., £o. set free or deliver one that is caught or en- 
tangled by the feet, as, a bird, &c.; and thus Donatus ad 
Ter. Hec. v. 1, 28, expedire dicitur, qui pedem retentum 
liberat: hence, gen., fo ertricate, free, disengage, loose, 
prop. and fig.; se ex laqueis, Cic. Verr. ii. 42 : thus also, 
laqueis mortis, Hor. Od. iii. 24, 8: restim, qua erat in- 
textus (grabatulus) expedire aggredior, Apul. Met. i. 
ante med. p. 109, 25. Elmenh., to free, disengage: no- 
dum, Cic. Att. v. 21: filium e servitute, Plaut. Capt. ii. 
3» 95: se ab omni occupatione, Cic. Att. iii. 20 : aliquem 
omni molestia, ib. ii. 25: se ex turba, Ter. Ad. iv. 4, 5: 
se crimine, Ter. Hec. v. 1, 28: se &rumnis, ib. iii. 1, 8: 
se cura, ib. Phorm. v. 4, 4: errantem, Ov. Fast. iv. 669: 
exercitum eadem, qua impedierat, fortuna expediret, Liv. 
ix. 9 : nisi tu me expedisses, Cic. Pis. 20: inter flammam 
et hostes expedior, Virg. JEn. ii. 632, go through unob- 


See 


structed, pass through safely: iter fuge per invias rupes | 


non expedientes, Liv. xxxviii. 2. extr., could not find: 
vgrotum, to restore to health; quos Herophili vel Era- 
sistrati :enuli diu tractatos non expedierunt, Cels. iii. 9. 
prope fin: hence, t. T'o deliver from difficulties, restore, 
set up ; aditum, Ces. B. G. vii. 86: salutem, Cic. Mil. 
4, t0 save his life: negotia, Cic. ad Div. xiii. 26: rem 
frumentariam, Ces. B. G. vii. 36: alimenta, to provide 
with, Tacit. Ann. vi. 43: cibaria pastoribus, Varr. R. R. 
ii. ro, 6. 
med.: thus also, illud Faberianum, sc. nomen, ib. xii. 
29. 3. T develop, accomplish ; exitum orationis, Cic. 
ad Div. iii. 12 : rem, Cic. Att. xi. 18 : Brut. 42 : consilia, 
Tacit. Hist. iii. 73, to execute, perform : fallaciam, Plaut. 
Capt. prol. 40: iter fuge, to find, Liv. (see above). 4. 
Jaculum, discum, Hor. Od. i. 8, 12, to hurl, throw. s. 
"To say out, or, to say, to narrate ; expedi mihi, Ter. 
Eun. iv. 4, 36, tell me: dilucide expedivi, quibus me 
oportuit judicibus (expedire), ib. Phorm. ii. 3, 22: cedo, 
quid portas, obsecro ? atque id, si potes, verbo expedi, ib. 
l. 4, 20; and Virg. Georg. iv. 286: Virg. JEn. iii. 379: 
Xi 315: Tacit. Ann. iv. r: ib. Hist. iv. 48: Phaedr. iii. 
I4, 6. 6. To fetch out, take out or forth, bring forth ; 
virgas, Cic. Verr. v. 62: Liv. ii. 55: viii. 32 : ferrum 
(i. e. gladium), Liv. xxiv. 26. med.: Cererem canistris, 
Virg. /En. i. 702 (706) : arma, Ces. B. G. vii. 18: Virg. 
JEn. iv. 592: merces, Ov. Art. i. 422: vela, ib. Her. 
xvii. 200, to fetch forth; or, to adjust: hence, 7. T'o 
prepare, make ready; ferrum, Liv. (see above): se ad 
pugnam, Liv. xxxviii. 21: se ad prolium, Liv. ii. 55: 
celerrime tamen sese Galli expediunt, proeliumque com- 
mittunt, Ces. B. C. i. 51: classem, Hirt. Alex. 25 : naves, 
Ces. B. C. i. 56: ii. 4: remigem militemque, Liv. xxvii. 
39. med.: agrum sationibus, Colum. ii. 2, 21, to prepare 
for seed: cibaria pastoribus, Varr. R. R. ii. 10, 6: ma- 
nus, Virg. /En. xii. 258, to keep in readiness for fighting : 
tela animosque, Liv. xxxviii. 25 : jus auxilii sui, Liv. iii. 
13,to0 keep in readiness, or to make use of, to use, (see 
below). 8. To provide, furnish; vicarium, Liv. xxix. 
1: cibaria pastoribus, Varr. (see above). 9. T'o íake the 
Jield; quoties expedierat, magne virtutes, &c., Tacit. 
Hist. i. ro: multos e magistratibus——Otho secum expe- 
dire jubet, ib. 88. 10. T'o use, make use of, employ ; ad- 
pellati tribuni jus auxilii sui expediunt ; vetant, &c., Liv. 
lii. 13. II. T'o be serviceable, profitable, advantageous, 
useful ; artes, quemadmodum expediant, Plaut. Trin. ii. 
I, IO: non idem ipsis expedire et multitudini, Nep. Milt. 
3: nam idem expedierit emtori et venditori, Cic. Agr. ii. 
25. extr.: a quo cum quzreretur, quid maxime in re fa- 
miliari expediret, respondit, bene pascere, Cic. Offic. ii. 
25: omnibus bonis expedit, rempublicam esse salvam, 
Cic. Phil. xiii. 8: non quo minus quidquam Cesari ex- 
pediat ad diuturnitatem dominationis, Cic. Att. vii. 22: 
dubitabant, quid sibi expediret, Cic. Marc. 10: facere, 
quod utile sit, quod expediat, Cic. Offic. iii. 19: expedit 
bonas esse vobis, Ter. Heaut. ii. 4, 8: tu, si ita expedit, 


velim——conscendas, Cic. Q. Fr. ii. 2. extr.: expedire om- | aliquem auro, Plaut. Bacch. iv. 4; r, to set in the balance | Non. 2. n. 278: expergit, Sanctra ib. 


nibus, ut—leges habeant, Justin. xxxiv. 1: expedit rei- 


EXPEDITE 


baggage or heavy armour, as soldiers on a quick march ; 
quick, nimHle, light, as we say, light troops ; legiones, Cxws. 
B. G. vii. 11: Cic. Att. viii. 9. extr.: milites peditesque, 
Liv. xxxiv. 26. in.: cohortes, ib.: classis, Liv. xxvi. 24. 
in.: Clodius expeditus, Cic. Mil. 10: cum mille expeditis, 
Liv. xxxviii. 4. N. B. Expeditis militum, Liv. xxx. 9. 
in., for militibus. 

ExPÉDITE, adv. (from expeditus, a, um), easily, with- 
out difficulty, promptly, quickly; explicare, Cic. Brut. 
67: fabulari, Plaut. Men. i. 2, 62: loqui, Suet. Aug. 
89: celeriter expediteque percipere, Cic. Fin. v. 12 : ex- 
peditius navigare, Cic. Att. vi. 8. med. : putatio sequentis | 
anni expeditius, tum etiam vitis minus cicatrosa fit, Co- 
lum. de Arbor. 11. ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads ex- 
peditior: non implicite et abscondite, sed patentius et ex- 
peditius, Cic. Invent. ii. 23: ex quo te quocunque opus 
erit, facillime et expeditissime conferas, Cic. ad Div. vi. 
20. 

ExrÉpiTÍo, onis, f. (from expedio), I. 4 deve- 
loping, i.e. 1. An explaining, defining, determining ; 
expeditio est, cum rationibus compluribus commemoratis, 
quibus aliqua res aut fieri aut non fieri potuerit, ceterae 
toluntur, una relinquitur, quam nos intendimus, hoc 
| modo: necesse est, &c., Auct. ad Her. iv. 29. med. 2. 
| A narrating ; habet paucis comprehensa brevitas multa- 
rum rerum expeditionem, Auct. ad Her. iv. 54. extr.; or 
this may be referred to the following. Il. 4n accom- 
plishing, promoting ; rerum, Auct. ad Her. (see above): 
hence, expeditionum rusticarum zdificia, Vitr. vi. 8. 
extr., buildings for the purposes of husbandry. III. 


[^] 


EXPENSA 


e. g. vestem omnem res plurium generum supellectilis no- 
mine, Javolen. ib. xxxiii. 10, ro, to reckon among house- 
hold property: hence, expendere, fig. (o pay, i. e. to 
suffer (punishment); ponas Jovi expendere, Cic. 'T'usc. 
ii. 1o: also without a dative; Tacit. Ann. xii. 18: Sil. 
698: thus also, supplicia, Sil. vi. 586: supplicia et ponas, 
Virg. /En. xi. 258: scelus, i. e. penas sceleris, ib. ii. 229: 
pretium dignum alicui ob mitia facta, Sil. vii. 713: hence, 
expensa, sc. pecunia, expenses, Claud. in 1 Consul. Stilich. 
145: Ulp. in Pand. xxvii. 10, 1: thus also, expensum : 
hence, tabule accepti et expensi, Cic. Rosc. Com. 1: or, 
codex accepti et expensi, ib.: or, codex acceptum (for ac- 
ceptorum) et expensum (for expensorum), an account- 
book or book of expenses: cf. Accipio. II. To tax, 
rate, assess ; aurum, qui (i. e. quo) Hector expensus fuit 
(ab Achille), Plaut. Men. ii. 4, 20: hence, fig., to weigh, 
i.e. to ponder, estimate ; voluptates, Cic. Red. Sen. 6: 
argumenta, Cic. Or. ii. 76: omnia, Cic. Or. 15: testem, 
Cic. Fl. 5: and Virg. JEn. xii. 20: Ov. Am. iii. 5, 34: 
Ov. Met. xiii..150: Tacit. Hist. i. 87: Tacit. Ann. xiii. 


EXPENSA, z, f. sc. pecunia (from expensus, a, üm): 
plur. expenszm, ezpenses, evpenditure ; Ulp. in Pand. 
xxvii. Io, 1: Claud. in 1 Consul. Stilich. 145: cf. Ex- 
pendo. 

EXPENSE, adv. (from expensus, a, um), very, greatly, 
vehemently ; cceliacos expense desiccant, Theod. Prisc. de 
Dizta 15: thus also, rogare, Cic. Att. v. 2. post med., si 
lectio certa. Some read exiens or spectans, &c. 

ExPENsÍLATÍO, or, more correctly, EXPENSI LATI10, 


2. To pay, satisfy ; nomina, Cic. Att. xvi. 6. | 


|-À campaign, military expedition ; educere milites in ex- | onis, f. (for latio expensi, from ferre expensum ; see Ex- 
| peditionem, Cic. Divin. i. 33: milites in expeditionem | pensus, a, um, in Expendo), an entry in an. account-book 
mittere, Caes. B. G. v. 10: expeditionem suscipere, Sen. | of money paid ; clamitabat probari apud me debere pecu- 
Claud. 17 : obire, Sen. Ep. 96. extr.: infelix, Liv. xxvii.| niam datam consuetis modis, expensi latione (thus ed. 
, 27: nonnunquam autem expeditionibus nocturnis castella | Gron. and Longol., as two words) mense rationibus, &c., 
|nostrorum adoriuntur, Hirt. B. G. viii. 34: Calabrica, | Gell. xiv. 2. ante med. $. 7. 
| Suet. Aug. 29. med.: hence, fig., of bees going abroad in;  ExPENsIO, Onis, f. (from expendo), an erpenditure, 
| quest of honey ; et subinde consumtis in proximo floribus, | expense ; Symmach. Ep. v. 74 (76): Cod. Theod. vi. 4, 
| speculatores ad pabula ulteriora mittunt. Noctu depre- | 24. 
|hense in expeditione excubant supinz, ut alas in rore|  ExPENso, avi, atum, are, (from ex and penso; or, 
! protegant, Plin. H. N. xi. 8. $. 8. freq. of expendo), I. To erpend on any one; ar- 
ExrÉpiTÍONALIS, e, (from expeditio), of or belonging | gentum, Plaut. Pseud. ii. 2, 31: numos tutoribus, Pand. 
|to a military expedition ; res, Ammian. xxxi. 16 (47) :| xl. z, 41. med. $. 10. II. T'o distribute ; dies inter- 
| usus, Spartian. in Nigro 10. | ares, Macrob. Sat. i. 13. 
| ExPEDITUS, a,um. See Expedio. | ExPENsUs, a, um. See Expendo. 
| ExPELro, üli, ulsum, 3. (from ex and pello), to drive| ^ ExPERGEFÁCÍO, éci, actum, 3. (from expergo and fa- 
| or cast out, drive away, thrust out or away, expel. I. | cio: thus also, pass. expergefio, factus sum, &c.), — I. T' 
| Prop.; pecus, Liv. ii. t1: aliquem domo, Cic. Pis. 7:| awaken, rouse. 1. From sleep; expergefactus e somno, 
| aliquem civitate, Cic. Att. x. 4. post in.: humiliores pos- | Suet. Calig. 6; and without e somno, ib. Claud. 8. 2. 
sessionibus, Ces. B. G. vi. 22: hostes finibus, ib. iv. 3:| Gen. to stir up, rouse ; se, Cic. Verr. v. 15: expergefac- 
aliquem ex republica, Cic. ad Div. vi. 6: e predio, Cic. | tum corpus erigere infit, Lucret. v. 1207: hence, II. 
| Quint. 7: ex urbe, Cic. Sext. 13: a patria, ib.: presi- | T'o excite; hic Italiam tumultus expergefecit terrore sub- 
| dium ex arce, Nep. Epam. 10: naves ab litore in altum, | ito, Auct. ad Her. iv. 34: mele (i. e. cantica), per chordas 
| Liv. xli. 3, to thrust from land: aliquem vita, to kill! organici quz» mobilibus digitis expergefacta figurant, Lu- 
Cic. Mur. 16: thus also, expelli evo, i. e. mori, Lucret. | cret. ii. 413, to play on a stringed instrument; hence, 


iii. 359: se periculo, to snatch one's self from danger, 
| Plaut. Bacch. iv. 9, 41: again, arcu sagittam, Ov. Met. ! 
| viii. 381, to discharge: also, juvencos monte, ib. ii. 843:| 

aliquem potestate, to deprive of power, Nep. Milt. 3: na-| 

turam expelles (al. expellas) furca, tamen usque recurret, | 
| Hor. Ep. i. 10, 24, nature cannot be changed by force: | 
| aliquem re, £o deprive of ; satius esse, sibi suoque regno | 
| subsidio ire, quam, dum alios adjuturus proficisceretur, 
|ipse suo regno expulsus, forsitan utraque re (i. e. regno | 
| et facultate adjuvandi alios) expelleretur, Auct. B. Afric. | 
25: uvas, to expose grapes to the sun ; pampinato, uvas- | 
que expellito, Cato R. R. 33. extr., where however, in ! 
|this sense, Pontidera would prefer reading expedito, | 
which Schneider approves of: also, fo drive (o a. place ; 
pondus (the embryo) se in auras expulit, ib. ix. 704, | 
came forth into the light of day: fucos in opera, to 
work, Plin. H. N. xi. 11. $. 11: navigia expulsa in ripam, 
Curt. ix. 4. ante med. $. 11: naves ab litore in altum, | 
Liv. xli. 3. (see above). II. Fig., i. e. fo remove, drive | 
away, expel; dubitationem, Ces. B. G. v. 46: adhorta- | 
tus, ne nova Cesaris officia veterum suorum beneficiorum 
in eos expellerent, Ces. B. C. i. 34: vitia ex animo, Lu- | 
cret. v. 51: curas pectore, Lucan. iii. 53: letitias ex | 
pectore, Catull. 76, 22: tussim pectore, ib. 44, 7: huc| 
ades (Phoebe), et tenere morbos expelle puelle, Tibull. | 
|iv. 4, 1: morbum bilemque, Hor. Ep. ii. 2, 137: spem, 
| Ov. Fast. vi. 245: somnos, ib. xiv. 72: paupertatem, 
| Petron. ro: animam, Ov. Met. vi. 617: vitam, Tacit. | 
| Ann. xvi. 19: sententiam, i. e. rejicere, Plin. Ep. viii. | 
| r4. extr. .N. B. Expulsus, an ezile, Cic. Phil. vii. 6. 
ExPENDO, di, sum, 3. (from ex and pendo), fo weigh ; 
| aliquem, Plaut. Asin. ii. 2, 34 : aurum auro, Plaut. Rud. | 
|iv. 4, 43: baccam aut margaritam, Cels. v. 19. $. 12: 
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| against gold : hence, I. To pay, lay out, because the | 


flagitium, to perpetrate, Plaut. Curc. i. 3, 42. 

ExrrERGEFACTÍO, Onis, f. (from expergefacio), an 
awakening, exciting ; & somno, August. de Vera Relig. 
50. 

ExPERGEFIO, actus sum, fieri. See Expergefacio. 

ExPERciriCO, avi, atum, are, (from expergificus), /o 
awaken, excite ; ingenium, Gell. xvii. 12. post in. 

ExPERGÍFÍCUs, a, um, (from expergo and facio), 
awakening, exciting ; carmen galli, Apul. Flor. 2. p. 349, 
21. Elmenh. 

ExPEnaGrsco, ére, (from expergo), I. To awaken, 
excite ; lethargicos expergiscit, Plin. H. N. xxii. 13. post 
in. $&. rs. ed. Elzev., but ed. Hard. reads expergisci, sc. 
cogit, which occurs a little before. II. For exper- 
giscor, e. g. cam tam clare tonuerit, ut, si quis dormita- 
ret, expergisceret, Pompon. ap. Non. 7. n. 40. 

ExPERGISCOR, experrectus sum, 3. (from expergo), £o 
awake. Y. From sleep; non expergisceris ? Hor. Ep. i. 
2, 33: cum, somno repetito, simul cum sole experrectus 
essem, &c., Cic. Att. xiii. 38. in.: simul ut experrecti su- 
mus, Cic. Acad. iv. 16. extr.: cum autem experrectus 
esset hora secunda, Cic. Divin. i. 28. med.: Nabdalsa 
post paulo experrectus, &c., Sallust. Jug. 71 (74). II. 
Fig., fo awake, i. e. to arouse or bestir one's self; Ter. 
Ad. iv. 4, 21: Plaut. Asin. ii. r, r1: Sallust. Cat. 20 
(21): Cic. Rosc. Am. 49. in. N. B. Experrectior, e. g. 
ut sint apes experrectiores, Colum. ix. 7. $. 5. 

Ex»PERGÍTE, adv. (from expergitus, a, um), actively, 
watchfully ; munus obire, Apul. Met. ii. post med. p. 
125, 6. Elmenh.: auscultare, ib. viii. prope fin. 

ExrERGÍTUS, a,um. See Expergo. 

ExrERGO, gi, gítum, 3. (from ex and pergo), to 
awaken, arouse. I. From sleep ; expergite, Acc. ap. 
II. Gen.; Phi- 
losophus Taurus—animos juvenum expergebat, Gell. vi. 


publice, ne sua re quis male utatur, Justin. Instit. i. ancients weighed their gold and silver in making pay-| 10: hence, expergitus, a, um, awakened, aroused ; nec 
tit. 8. $. 2. N. B. Expedibo for expediam ; Plaut. Truc. ments; auri pondo centum expensum est, Cic. Fl. 28: | quisquam expergitus (e morte) exstat, Lucret. iii. 942: 
i. 2, 36: thus also, Acc., Enn., and Pacuv. ap. Non. c. 7. | expendere numos, Hor. Ep. ii. 1, 105: viginti millia ta- | tunc demum Diophanes expergitus, Apul. Met. ii. ante 


n. 78, and c. r0. n. 5. "T'he part. expeditus, a, um, is 
often used adject. 
proficisci posset, Cie. Quint. 6: iter, Pompei. ad Domit. 
in Cic. Ep. ad Att. viii. ante Ep. 13. 2. Free from diffi- 
culties, easy ; expedita oratio, Cic. Brut. 63: cuique ex- 
peditissimum, Cic. Amic. 4. in.: via expeditior, Cic. FI. 
41. extr.: iter, (see above): rationes, Cic. ad Div. x. 23: 
nomen (debt) expeditum videtur, Cic. Att. xiii. 29, the 
debt of Dolabella will be paid, he will pay it: negotia, 
Cic. ad Div. i. 3: fides, Cic. Att. xi. r: pecunia expedi- 
tissima, Cic. ad Div. xi. 24: ad inveniendum expeditis- 
sima, Cic. Q. Fr. ii. 5. extr.: ccena sit expedita et parca, 
Plin. Ep. iii. 12, moderate, without any great preparation, 
unguentorum expeditissimum fuit primumque, ut veri 
simile est, e bryo et balanino (oleo), Plin. H. N. xiii. r. 
ante med. $. 2, that can be obtained or composed the 
most easily. III. Ready, quick, prompt ; homo, Cic. 
Phil x. 10: ad dicendum, Cic. Brut. 8: cum tertia 
(parte) - expedita in statione erat, Liv. xxii. 23. extr. : 
ccena, P: i 

expeditus, 


Ep. iii. 12. (see above): animus ad nutum 
Cic. Harusp. 28: hence, in expedito esse, to 
be at hand; preterea quzdam sunt quidem in animo, 
sed parum promta: quz incipiunt in expedito esse, cum 
E» sunt, Sen. Ep. 94. ante med.: thus also, in expe- 

positum esse, Quint. x. 7, 24: in expedito habere, 
in readiness, &c., Liv. xxxvi. 16. extr. T. Without 


I. Free, disengaged ; ut expeditus | 


|lentum in hos sumtus, Justin. xii. 11, to expend upon: | 
| usuras, Paul. in Pand. xix. r, 47: profert alter (Vidius) | 
duobus versiculis expensum Nicie (sc. e Vidio), Cic. ad 
Div. ix. ro. ante med., that he (Vidius) had paid, given, 
or lent money to Nicias (the whole of this passage is in a 
humorous strain): hence, expensus, a, um, paid, given ; 
hence, ferre alicui expensum, Cic. Att. vii. 3. extr.: Cic. 
Verr. i. 39. extr.: Cic. Rosc. Com. t. post in.: or, pecu- 
niam expensam, Cic. Cecin. 6. in.: Cic. Rosc. Com. 1. 
in., and 5. post in.: Hirt. Alex. 56, prop. to enter in an 
account-book as having been paid, given, or lent to any | 
one: briefly, to pay, give, or lend money to any one: 
thus also, si mihi expensa ista Sestert. centum tulisses, 
Cic. ad Div. v. 20. prope fin., hadst paid, given, or lent : 
Quis—inventus est, qui L. Antonio mille numum ferret 
expensum? Cic. Phil. vi. 5. extr.: ne tu expensum mu- 
neribus ferres, Cic. Att. ii. 4. in., that thou expend no 
money on presents (sc. on the book), for Cicero preferred 
paying for the book : hence, iam alicui sine fenore 
expensam ferre, Liv. vi. 20, to lend without interest: ex- 
pensum sumtui ferre, Nep. Att. r3, to expend: hence, 
gen. £o give any thing to a person ; legionem alicui ex- 
pensam ferre, Ccel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4: hence, ex- 
alicui ferre, to ascribe; aliquid facilitati sus, 
Ulp. in Pand. xxxvi. 4, 3: thus also, aliquid negligentia 
suz, Scev. ib. lxii. 8, 24. We find also expenso ferre, 


"y 


med. p. 121, ro. Elmenh.: e somno, Lucil. ap. Diomed. 
Ir. et Prisc. 10: obdormivisse, —expergitosque illos statim 
perdocuisse regem, Arnob. v. post in.: and fig.; aut ipse 
animus expergitus, cito ad divinam naturam redigatur, 
Apul. in Apol. ante med. p. 302, 2. Elmenh. 

Ex»ÉRIÍENTÍA, z, f. (from experior), I. Proof, 
experiment ; experientia tentare quedam, Varr. R. R. i. 
18. extr.: ad hanc experientiam excitavit, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 18. extr.: laudandum experientia consi- 
lium est Panse atque Hirtii, Vell. ii. 57. in.: impigre 
experientia mentis, Lucret. v. 1451: also seq. genit.; e. g. 
veri, Ov. Met. i. 225: belli, Vell. ii. 78: patrimonii am- 
plificandi, Cic. Rab. Post. 16. II. Knowledge obtained 
by experiment, ezperience ; verumque est, ad ipsam cu- 
randi rationem nihil plus conferre quam experientiam, 
Cels. pref. post med. p. 13. Almel: artem experientia 
fecit, Manil. i. 61: apibus quanta experientia parcis, 
Virg. Georg. i. 4: usus et experientia dominantur in ar- 
tibus, Colum. i. 1, 16, experiment: longa, Tacit. Ann. i. 
46: also seq. genit. to the question, wherein ? rerum, ib. 
i.4: Colum. x. 328. 

EXPERIMENTO, avi, atum, are, (from experimentum), 
to make an experiment or trial ; presens remedium expe- 
rimentaverunt, Veget. de Re Vet. iii. 2. prope fin. &. 27. 
Gesn.; where some read experimenta dederunt: hence, 
experimentatum remedium aum Prisc. iii. 3. 
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ExrÉnIMEN'TUM, i, n. (from experior), hal by which 
one discovers the truth of a thing ; a proof, trial, e«peri- 
ment; nimirum hoc maximum est experimentum, cum 
constet, wgritudinem vetustate tolli, hanc vim non esse in 
die positam, Cic. Tusc. iii. 30. post med.: sed Metello 
jam antea experimentis cognitum erat, genus Numidarum 
infidum esse, Sallust. Jug. 46 (20): precipua omnium vir- 
tutum experimenta edere, Vell. 1i. 94: qu: quidem non 
aliquo tradente, sed experimento meo ac natura ipsa duce 
adcepi, Quint. vi. 2. post med. $. 25: nam diviti: et po- 
tentia et gratia in utramque partem certissimum faciunt 
morum experimentum, ib. iii. 7, 14: nos facillimum etiam 
imperitis sequamur experimentum, ib. i. ro, 42. Sed id 
plerumque fallacissimum experimento deprehenditur, Plin. 
H. N. v. x. post med. $. 1: experimentum eorum (un- 
guentorum) manu capitur, ib. xiii. 2. extr. $..3: experi- 
menta agere, to make experiments or trials ; medici dis- 
cunt periculis nostris, et experimenta per mortes agunt, 
ib. xxix. 1. post med. $. 8; and Tacit. Ann. xiii. 24: 
Plin. Paneg. 43: Plin. H. N. xvii. 2. post in. $. 2. 

ExrEníon, ertus sum, 4. (from ex and the obsolete 
verb perior, whence however peritus would be regularly 
formed), I. T'o obtain knowledge of a person or thing 
by experiment or proof, to put to the proof ; experiri libet, 
quantum audeatis, Liv. xxv. 38: rem in augurio, Liv. i. 
36, where it would be better to omit in, unless we read 
inaugurio (as one word), i.e. augurio: ut experirentur, 
an viveret, Plin. Ep. iii. 14: libet experiri, quo evasurus 
est, Plaut. 'T'rin. iv. 2, 39: experiamur, quid possit uter- 
que, Virg. Ecl. iii. 29: in me ipso experior, ut (how) ex- 
albescam, Cic. Or. i. 26: experti simul, si (i. e. an), Val. 
Fl. v. £62: itaque ut experiremur, utrumne vino grava- 
tus effuderit illa, an, &c., Curt. vi. 11. post med. $. 28: 
seq. infin., e. g. reddere beneficium, "Ter. Phorm. iii. 3, 
5: also seq. accus., e. g. omnia, Ter. And. ii. r, r1: Cic. 
Or. r: extrema, Sallust. Cat. 26 (27): animum alicujus, 
Quint. v. 7. $. 20: memoriam suam, ib. xi. 2. 8. 32: se, ib. 
xii. rr, 16: labores, Cic. Sext. 66. post in.: aves, Ov. 
Fast. iv. 814: deos iniquos, ib. 'T'rist. iii. 2, 27: pueros, 
Cic. Divin. ii. 46: Romanos, Nep. Hamil. 4, to engage 
with them in battle: hence, jus, Cic. Caecin. 12: Paul. 
in Pand. ii. 4, 1: and simply, experiri, Ulp. in Pand. 
xlvii. 8, 4. $. 8; Cic. Cecin. 7, to go to law: also, cum 
aliquo, Cic. and. Pand. (see below, II): also, experiri, to 
exercise, make use of a thing ; libertatem, Sallust. Jug. 
31 (33): imperium, Liv. ii. 59: thus also, jus, (see 
above). NN. B. Part. experiens is used also adjective. 1. 
Active, evpert; promtissimus homo et experiens, Cic. 
Verr. iv. 17: vir fortis et experiens, Cic. Cluent. 8, unless 
perhaps here it means experienced : thus also, experien- 
tissimus arator, Cic. Verr. iii. 71: experiens arator, ib. : 
vir acer et experiens, Liv. vi. 34: decus et pretium recte 
petit experiens vir, Hor. Ep. i. 17; 42: ingenii est expe- 
rientis amor, Ov. Am. i. 9, 32: uxor proba, timida est, 
experiensque parum, ib. Pont. iii. 7, 11. 2. Ewperienced, 
that knows by experience ; Ulysses, Ov. Met. xiv. 159; 
unless this means active, expert: arator, Cic. (see above): 
also seq. genit., e. g. laborum, Ov. Met. i. 414: rei mili- 
taris experientissimos duces, Arnob. ii. ante med. p. 87. 
Herald.: thus also, expertus servitudinis indignitatisque, 
Liv. xxiv. 22. in.; and Drak., Liv. iv. 9. post med., 
would read expertam certaminis for expertem. 2. Part. 
expertus, a, um, often put passive, proved, tried ; virtus 
experta, Cic. Balb. 6: Liv. iii. 44: dulcedine libertatis 
nondum experta, Liv. i. 17: per omnia expertus, Liv. i. 
34. extr.: donec (populus Romanus) expertam medicinam 
damnavit, Plin. H. N. xxix. r. ante med. $. à: industria, 
Suet. Vesp. 4: artes feliciter expertas, Tacit. Ann. iii. 
17: nec nisi ante expertos aggredi prodlio, Suet. Cis. 44: 
thus also, expertissimus, e. g. confidens ostento, sibi ac 
majoribus suis in omni ducatu, expertissimo, Suet. 'T'iber. 
19: also seq. genit., e. g. expertus belli, i. e. in bello, 'T'a- 
cit. Hist. iv. 76: Virg. /En.x. 173: expertum est, Gell. 
xv. 7: Cato R. R. 157. post med.: hence, II. To en- 
gage, quarrel, contend with any one ; cum aliquo, Plaut. 
Cist. ii. r, 11: hence, /o contend at law; experiri legi- 
bus, Nep. Timol. 5: or, judicio, Cic. Rosc. Com. 9: or, 
jure, Cic. Quint. 11: or, jus, Cice. Cecin. 12: Paul. in 
Pand. ii. 4, 1: or simply, experiri, Cic. Quint. 16 and 
23: Cic. Cecin. 7: Cic. Col. 8: Liv. xl. 29. extr.: or, 
cum aliquo, Cic. Quint. zr: Ulp. in Pand. xlvii. 10, 7. 
$. 3: Paul. ib. xl. 12, 24. $. 2, to go to law, try by law: 
also with a genitive to the question, for what? si velint 
injuriarum experiri, Ulp. ib. xlvii. r0, rr. extr. N. B. 
We find also experio for experior, e. g. experibis, Catull. 
21, 55 but most edd. have experiris. 

EXPERITUS, i. e. imperitus; Fest. 

ExrERnJjUmRO, are, (from ex and perjuro), i. e. valde 
juro, and perhaps simply for juro, e. g. experjurabant, ex- 
secrabant se ac suos, Afran. ap. Non. 7. n. 45. 

EXPERRECTUS, a,um. See Expergiscor. 

ExPEns, tis, (from ex and pars), l. Tat takes no 
part in a thing, not partaker in; periculorum, Cic. ad 
Div. iv. r4. extr.: consilii alicujus, e. g. omnes nos ex- 
pertes sui tanti tam inusitati consilii relinquebat, Cic. 
Att. viii. 8: Grecarum literarum, Nep. pref, unac- 
quainted with: patrie, fama, &c., Sallust. Cat. 33 (34): 
eum expertem fieri dignitatis, Cic. Agr. ii. 10. post med.: 
amoris, that knows nothing of, Plaut. Pseud. i. 5, 83; 
where also it may often be translated without: also with 
partis redundant; expers partis de nostris bonis, Ter. 
Heaut. iv. 1, 39: also with an ablat.; more eo, Plaut. 
Amph. ii. 2, 81: domo, ib. Pers. iv. 3, 40. II. Tat 
has not a thing, deprived or destitute of a thing; hence it 
may often be rendered «wifhout; eruditionis, Cic. Or. ii. 
1: veritatis, ib. 19: humanitatis, Cic. Divin. ii. 38 : tur- 
pitudinis, Cic. Verr. ii. 78, where we find, nulla vitz 
pars summe turpitudinis esset expers: imperii, Plaut. 
Asin. iii. 2, 1, not subject to: expertem te amoris nati 
habui, Plaut. Pseud. i. $, 83, have concealed it from 
thee: expers sui, beside himself, Sen. "Troad. 675: Chium 
(vinum) maris expers, Hor. Sat. ii. 8, 15, that has not 
crossed the sea, but made in Italy, and consequently an 
imitation of Chian wine. 'lhe Romans used to imitate 
the Grecian wines; Cato R. R. 24 and 105: Colum. xii. 
37; some explain expers by expertum, (see below): also 
with an ablat.; metu, Plaut. Asin. i. r, 31: domo, Plaut. 
(see above): more, Plaut. (see above): malitiis, "'urpil. 
ap. Non. 9. n. 10: diis, Lucret. ii. ro9gr: somno, ib. iv. 


EXPERTIO 


1179: unguentis, Catull. 62, 76: fama atque fortunis, 
Sallust. Cat. 33 (34). III. It is also put, as some sup- 
pose, for expertus, e. g. Chium (vinum) maris expers, 
Hor. Sat. ii. 8, 15, quod expertum est mare, that has cross- 
ed the sea, and so, foreign, genuine Chian wine: but others 
explain it, that has been mixed with sea-water, or made 
by mixture with sea-water, of which Cato speaks, R. R. 
24 and roa ; and so it means an imitation of Chian wine 
made in Italy, which seems to be the more correct inter- 
pretation, (see above, II.): sapere nostrum hoc maris 
expers, Pers. vi. 39, i. e. sapientia transmarina et Grweca, 
qua tali modo mare experta est et mare transiit: but 
others explains it native, nostra, cismarina: others take 
maris from mas, and translate expers maris, unmanly, 
effeminate. IV. Unskilled, inevperienced ; amoris, 
Plaut. (see above, I.): nec tam sum demens, tamque 
vestri sensus ignarus atque expers, ut nesciam, &c., Cic. 
Mil. 27. in.: literarum Graecarum, Nep. prf. (see I.) : 
hic bellorum expers habebatur, Tacit. Ann. ii. 52. extr. 

ExrrEnTÍO, onis, f. (from experior), « trial, proof ; 
Vitr. viii. 5. 

ExPERTOR, Oris, m. (from experior), that tries or has 
tried any things; turbarum expertor, Sil. xii. 502: but 
others read turbatum, Hesperio (i. e. Romano), &c.; 
and thus ed. Drak.: other edd., e. g. Cellar., &c., read 
turbarum expertem. 

ExrERTUS, a, um. See Experior. 

ExrÉTESsOo or ExrETISsO, ére, (from expeto), £o have 
a desire for any thing, to desire; aliquid and aliquem; 
Plaut. Mil. iv. 1, 13: iv. 6, 14: ib. Rud. i. 5, 1: Trin. 
Il 1, 4. 

ExrrTIBÍLIS, e, (from expeto), agreeable, desiralle ; 
parum expetibilem operam pr:wbuerat, ''acit. Ann. xvi. 
215 but ed. Ernest. reads exspectabilem. 

ExrETITOR, Oris, m. (from expeto), that desires or 
longs after any thing; Symmach. Ep. viii. 45 (46). 

ExPiTO, ivi itum, 3. (from ex and peto), prop., £o 

fall upon any thing, whether in a friendly manner or 
otherwise: hence, I. To desire or seek after any 
thing, whether in thought or word, by entreaties or. with 
force: hence, | x. T'o choose out, select ; hanc mihi ex- 
petivi, Ter. And. iv. 2, 13. 2. T'o desire, long for; mor- 
tem, Cic. ''usc. i. 48: scire aliquid, Ter. Heaut. i. 1, 17: 
videre, Plaut. Rud. i. 4, 20: divitias, Cic. Offic. i. 85; or 
it may here mean, to labour for, strive after: thus also, 
pecuniam, Cic. Or. ii. 40. 3. T'o require, demand ; auxi- 
lium ab aliquo, Cic. Manil. 11: aliquem, ib. 2: expetere 
ac postulare, ib. 19: divitias, Cic. Oflic. i. 8. (see above): 
pecuniam, Cic. Or. ii. 40: aliquid summa cupiditate, Cic. 
Verr. iv. 49: sin omnia preesütero qu:e sunt a bonis viris 
expetenda, Cic. Planc. 15 but ed. Grwv. and Ernest. read 
exspectanda from two Codd., probably without suflicient 
cause : nihil, nisi quod honestum sit, optare aut expetere, 
Cic. Offic. i. 20: salutem, auxilium, Ter. And. ii. r, 19: 
pacem Jovis hostiis, Plaut. Amph. v. r, 75: promissum 
alicujus, Cic. ad Div. vi. 17: jus ab invitis, Liv. iii. 40: 
hence, penas ab aliquo, Cic. Marc. 6: Cic. Fl. 38: also, 
poenas in aliquem, Liv. i. 23. post in., to demand punish- 
ment, i. e. to punish; or simply, penas expetere, to 
punish, Liv. iii. 67: or it may mean, to inflict punish- 
ment, (see II.): thus also, supplicium, Liv. xxii. r3. 
N. B. Preces expetere, to supplicate; deorum, to suppli- 
cate the gods, Ep. Cornelie matris Gracch. in Fragm. 
Nepot. Hence, to demand, enquire after a thing; ipse 
autem tantis concita furoribus arma expetit /Esonides et 
amicos ordine reges, Val. Fl. v. 578. 4. T'o labour for, 
aspire after any thing ; mare medium terre locum expe- 
tens, Cic. Nat. D. ii. 45: vitam alicujus, Cic. Deiot. 11, 
to seek one's life; or it may mean, to attack, fall upon : 
divitias, Cic. Offic. i. 8. (see above): pecuniam, Cic. Or. 
li. 40. (see above) : id expetivisse, ne, &c., Plaut. Cas. ii. 
7; 7: herba (dictamnus) mire capris expetitur, Plin, H. 
N. xxv. 8. post med. $. 53. Il. T' take, adopt ; con- 
silia, Plaut. Most. iv. r, 4, resolutions : thus also, poenas, 
e. g. ab aliquo, Cic.; or, in aliquo, Liv. (see above): sup- 
plicium, Liv. (see I.) III. To happen, fall out ; in 
servitute expetunt multa iniqua, Plaut. Amph. i. r, 20. 
IV. To meet with, befall, fall in one's way; mihi illius 
ira et maledicta expetent, Plaut. Amph. iii. 2, 15: suam 
culpam in mortalem expetere, Plaut. Amph. i. 2, 33, to 
fall, light: in vigilantes expetunt visa in somnis, Plaut. 
Mil. ii. 4, 40, fall out, have their accomplishment : eujus 
in tergum mendacia expetant, Plaut. Amph. ii. 1, 42. 
V. Bono si quid malefacias, :&tatem expetit, Plaut. Pcen. 
iii. 3, 22, endures for ever: unless pcenas is omitted after 
expetit, revenges itself throughout life. VI. To fall 
upon or attack ; vitam alicujus, Cic. (see above). 

ExriíAzniíris, e, (from expio), that may be expiated ; 
bellum, Cic. Phil. xiii. r. post med.; but the later edd. 
read inexpiabile. 

ExrlíaTio, onis, f. (from expio), expiation, satisfac- 


tion, atonement; scelerum, Cic. Leg. i. 14: federis rupti, | 


Liv. ix. r: diis violatis expiatio debetur, Cic. Harusp. 
IO. 

ExríiTOm, oris,.m. (from expio), one that expiates, 
atones, purifies ; impuritatis, "Tertull. de Pudic. rg. 
extr. 

ExríxTOnRÍUS, a, um, (from expio), evpiatory ; po- 
ne, Augustin. Civ. Dei xxi. 13. 

ExrraATnIX, icis, f. (from expio), i. e. qu: expiat, e. g. 
Piatrix dicebatur sacerdos, quz» expiare erat solita, quam 
quidam simulatricem, alii sagam, alii expiatricem vocant; 
et piamenta etiam dicebantur, quibus in expiando utitur, 
Fest. in Piatrix. 

ExríATUs, us, m. (from expio), i. q. expiatio; "'ertull. 
adv. Valent. 13. 

ExricTUs, a, um. See Expingo. 

ExriraTÍo, onis, f. (from expilo), a plundering, rob- 
Ling; sociorum, Cic. Offic. ii. 21. extr.: iii. 8. med.: 
Asiz, Cic. Verr. iii. 3. ; 

ExrirniTOR, oris, m. (from expilo), a plunderer, rob- 
ber ; Cic. Q. Fr. i. 1, 2. extr.: Ulp. in Pand. xlvii. 18, r. 
$. 1: in both places without a genitive. 

Exriro, avi, atum, are, (from ex and pilo, are), /o 
plunder, pillage, rob : sometimes, to empty; :rarium, Cic. 
Parad. vi. 1: armarium, Cic. Cluent. 64: regem, Cic. 
Verr. iv. 27. extr.: socios, Cic. Manil. 19: fana, Cic. 
Ofüic. iii. 23: thesanros, Liv. xxxi. 12. in.: lagenam, Pe- 
tron. 22, to drink out secretly: rem hereditariam, Ulp. 


EXPINGO 


in Pand. xxix. 2, 21: hereditatem, Marcian. ib. xlvii. tit. 
19, (which is inseribed, expilate hereditatis), leg. 1 and 
3: Ulp. ib. leg. 2: Paul. ib. leg. 4: Hermog. ib. leg. 5: 
pharetram expilare, to empty ; pharetram expilet, Apul. 
Met. v. prope fin. p. 172, 25. Elmenh.: thus also ed. 
Pric. p. 109 ; but other edd., e. g. Beroald., Vulc., and 
Oudend. p. 377, together with the Codd., read explicet, 
i. e. relaxet, to open, so that the arrows may fall out, i. e. 
to empty. 

ExriNGO, inxi, ictum, 3. (from ex and pingo), Zo 
paint. — I. With colours, i. e. to adorn, decorate ; 'hamar 
se expinxerat et ornaverat, Tertull de Cultu Fem. 12: 
pericula (galleys), Plin. H. N. xxxv. 7. post in. $. 31: 
genas, Martial. vii. 82, 2 : cutem, ib. viii. 52, 8. TE 
With words, i. e. to describe accurately, to delineate or 
paint. faithfully; qui regio, qux ora, qui locus Grecis, 
qui species forme, que pugna, qui acies, quod remi- 
gium, qui motus hominum, qui ferarum, non ita (ab 
Homero) expictus est, ut, que ipse (cecus Homerus) non 
viderit, nos ut videremus, effecerit ? Cic. "usc. v. 39. 
post med. ; 

Exrrxso, ére, (from ex and pinso), £o bruise to pieces, 
grind; potuisse— spinas runcari, expinsi far, munditias 
fieri, Cato R. R. 2. $. 4. 

Exr1o, avi, atum, are, (from ex and pio, are), 1 
To purge any thing that is defiled with vice or crime, to 
expiate; metuo, te atque istos ut expiare possis, Plaut. 
Most. ii. 2, 34: forum a sceleris vestigiis, Cic. Rab. Perd. 
4: forum, Cic. Phil. i; 12: arma, Hor. Od. ii. r, 4: 
civitatem, Flor. i. 13. extr. II. T'o deliver from qgnunish- 
ment by making satisfaction ; filium pecunia publica, Liv. 
i. 26: puerum, Pers. ii. 34 : civitatem, Flor. i. 13. extr. 
(see above): hence,  r. To make satisfaction, make 
amends or compensation for, to alone fors; scelus sup- 
plicio, Cie. Harusp. 16: legatorum injurias, Liv. i. 14: 
regni infamiam, Justin. iii. 2: potentiam supplieio, "'acit. 
Hist. iv. r1: errata, Cic. Harusp. 11r: sacrum commis- 
sum, Cic. Leg. ii. 9: quc violata sunt, expiabuntur, Cic. 
Att. i. 17. post med.: tua scelera dii in nostros milites 
expiaverunt, i. e. puniendis militibus nostris, Cic. Pis. 
35: errorem aliquem detrimentis magnis (i. e. abortu), 
Plin. Ep. viii. ro. ed. Gesner., to pay or atone for; but 
ed. Cort. reads documentis for detrimentis, to repair 
fanlts committed by giving proofs of discretion ; and so, 
by a circumspect behaviour: cupiditatem unco, Plin. 
Paneg. 33, to punish: hence, 2. T' punish; scelus, 
Liv. xxix. 17: cupiditatem unco, Plin. Paneg. 33. 

III. Rem, £o offer sacrifice on. account of a thing which 
may appear to portend evil ; and so, to avert an ill omen ; 
prodigium, Liv. xxiii. 31. extr., and 39. med.: prenos- 
cere— quid significent (signa, qu: a diis hominibus por- 
tendantur) quemadmodumque ea procurentur atque ex- 
pientur, Cic. Divin. ii. 63: vocem nocturnam, Liv. v. 80: 
errata, Cie. Harusp. r1: sacrum commissum, Cic. Leg. 
ii. 9: que violata sunt, expiabuntur, Cic. Att. i. 17. post 
med.: scelus, Hor. Od. i. 2, 29: detestationem victima, 
ib. Epod. v. 9o. IV. To repair ; incommodum vir- 
tute, Ces. B. G. v. 52: cladem victoriis, Flor. i. 12. 

V. To assuage, miligate ; cupiditates, Cic. Province. r: 
dolorem, Hirt. B. G. viii. 48: egestates, Cic. Phil. xiv. 
4- VI. To pacify, appease ; manes mortuorum, Cic. 
Pis. 7. extr.: tutelam navis, Petron. rog: iram, Sen. 
Octav. 859. 

Exrino. See Exspiro. 

ExPiscon, atus sum, ari, (from ex and piscor, qu. to 
fish out; Donatus ad Ter. Phorm. ii. 3, 35, says, Ex- 
piscari est diligentissime qucerere, ubinam pisces lateant : 
ergo verbum est tractum a piscatoribus), £o search oui, 
examine into ; omnia me ab illo expiscatum, Cic. ad Div. 
ix. 19: expiscare, quasi non nosses, Ter. Phorm. ii. 3, 
35: nihil expiscatus est, Cic. Pis. 28, examined nothing, 
or, did not examine it. 

ExPLANABÍLIS, e, (from explano), I. Tat may 
be evplained. IL. Clear, plain; vox, Sen. de Ira, i. 3. 

EXxPLANATE, adv. (from explanatus, a, um), clearly, 
plainlys scribere, Gell. xvi. 8. post in.: explanatius, ut 
definire rem possit, neque id faciat tam presse et anguste, 
—sed cum explanatius tum uberius, &c., Cic. Or. 33. 

ExPLiNATÍO, Onis, f. (from explano), prop., a making 
of «a crooked or uneven thing straight or even: hence, a 
making plaim or clear: hence, I. An eoplanation, 
evposition, as, of a dream, oracle, proposition, &c.; item 
somniis, vaticinationibus, oraculis, quod erant multa ob- 
scura, multa ambigua, explanationes adhibitze sunt inter- 
pretum, Cic. Divin. i. 31: nam et commoratio una in re 
permultum movet, et illustris explanatio rerumque, quasi 
gerantur, sub adspectum pene subjectio, Cic. Or. iii. 53. 
in. : uniuscujusque propositionis, Auct. ad Her. iv. 16. in.: 
id magis declaravit natura eorum, qua insecta dicuntur, 
ardue explanationis omnia et privatim dicato opere nar- 
randa, Plin. H. N. x. 68. 8. 87: animi, of the thoughts ; 
sed ante omnia explanatio animi, quz mos distinxit a 
feris, inter ipsos quoque homines discrimen——fecit, Plin. 
H. N. xi. sr. extr. $. 112: religionis explanatio, Cic. 
Harusp. 7. in. ed. Ernest.; but ed. Graev. reads expiatio: 
portentorum explanationes, ib. 9. ante med. II. Clear 
expression or pronunciation ; verborum, Quint. x. 3, 33: 
dentes cum defuere, explanationem omnem adimentes, 
Plin. H. N. vii. 16. ante med. 8. 14, clearness of speech. 

ExPLANATOR, Oris, m. (from explano), an explainer, 
interpreter ; explanatores, sc. oraculorum, sommiorum, 
Cic. Divin. i. 5r. ante med. 

ExPLANATORÍUS, a, um, (from explano), ezplanatory; 
liber, Col. Aur. Acut. iii. r. 

ExPLRNO, avi, atum, are, (from ex and plano, are), 
properly, £o make even or flat: hence, I. To E 
eortex in denos pedes undique explanatus, Plin. H. N. 
xvi. 8. post med. &. 13. IL T'o make clear ; interpre- 
tando, by explanation, Cic. Brut. 41: hence, fr. To er- 
plain, interpret ;. qualis autem differentia sit honesti et 
decori, facilius intelligi quam explanari potest, Cic. Offic. 


i. 27. post in.: in ratione, quz docet et explanat, quid — 


faciendum fugiendumve sit, ib. 28. extr.: esse vim cer- 
n ntem et explanantem, quz a diis hominibus significen- 
tur in somnis, Cic. Divin. ii. 63. extr.: aliquid conjec- 
tura, Cic. Or. ii. 69. post med.: si vero id etiam expla- 
nare velles apertiusque diceres, Cic. Fin. ii. r9. post i 

2. To narrate ; de cujus hominis moribus pauca 
explananda sunt, quam initium narrandi faciam, 


EXPLANTO 


Cot. 4. extr.: quem amicum tuum ais fuisse, explana 
mihi, Ter. Phorm. ii. 3, 33: juxta quod (oppidum) flu- 
men, aut ubi fuerit, non satis explanatur, Plin. H. N. vi. 
23. ante med. $. 26. 3. T'o pronounce clearly; verba, 
Plin. Paneg. 64: hence, explanatus, a, um, c/ear; vocum 
impressio, Cic. Acad. i. 5. med. 

ExPLANTO, are, (from ex and planto), to pull up a 
plant ; quidquid viret, explantare, Colum. iv. 27. extr.: 
ne ventis explantentur, ib. r4. $. r: arbusculam, ib. v. 

,.8. 
; EXxPLAUDO, si, sum, 3. (from ex and plaudo), i. q. ex- 
plodo, to drive away by clappings gallum noctem explau- 
dentibus alis, &c., Lucret. iv. 714: also absoluté; pars 
plaudite, pars explaudite, Auson. in vr1 Sapient. de Tha- 
let. extr., disapprove, reject. .N. D. We find also ex- 
plodo. See Explodo. 

ExPLEBILIS, e, (from expleo), that may be satiated or 
Jilled : it seems not to occur; but we find libido inexple- 
bilis, Cic. "Tusc. iv. 9. med., so that the word must have 
this meaning. 

EXPLEMENTUYM, i, n. (from expleo), that whereby any 
thing is filled up, a complement ; si scieris, cacumina ar- 
borum esse explementum ventris, Sen. Ep. rio. post 
med.: quzrere explementum inanimentis, to seek to fill 
an empty stomach, Plaut. Stich. i. 3, 19: Messala aie- 
bat, hic Virgilium debuisse desinere; quod sequitur, Et 
in decimum, &c., explementum esse, Sen. Suasor. 2. 
prope fin. 

EXPLENDESCO. See Essplendesco. 

EXPLENUNT, i. e. explent ; Fest. 

ExPrÉo, evi, etum, 2. (from ex and pleo), to fill up, 
Jill ; fossam aggere, Cws. B. G. vii. 79: mundum omni- 
bus bonis, Cic. Univ. 3: dum scribo, explevi totas ceras 
quatuor, Plaut. Curc. iii. 40: rimas, Cic. Or. 69: vul- 
nera, Plin. H. N. xxxv. 6. med. &. 2, to cause them to 
heal up: thus also, cicatrices, ib. xxxvi. 21. prope fin. 
$. 41: and alopecias, ib. xxxiv. 18. prope fin. $. 55: thus 
also, fig.; animum gaudio, Ter. And. ii. 2, 2: sententias 
mollioribus numeris, Cic. Or. 13: hence, fig., £o complete, 
reach, arrive at; cum pampini quatuor digitos longitu- 
dine expleverint, Plin. H. N. xviii. 27. med. $. 67, 2: 
mensuram, ib. xiv. 8. $. r0: aurum, quod summam ta- 
lenti Attici expleret, Liv. xxxviii. 24: omnis numerus 
explebat amplius octoginta millia, Vell. ii. rro : hence, 

I. To fulfil, accomplish ; officium, Cic. Fil. in Cic. Ep. 
ad Div. xvi. 25: munus susceptum, Cic. Provinc. r4: 
munus amicitiz, Cic. Amic. 19, 5. post in. (see below, V.): 
omnem exspectationem desiderii nostri, Cic. Or. 47: con- 
ditionem, Paul. in Pand. xl. 7, 4. $. 2: mandatum, Cai. 
ib. xvii. r, 27. $. 21: spem, Justin. xxii. 8: desiderium, 
Liv. i. 9. extr. II. To satiate, satisfy, appease; ava- 
ritiam pecunia, Cic. Rosc. Am. 52 : sitim, Cic. Senect. 8: 
famem, Phedr. iv. 17, 5 : cupidinem, Lucret. iv. 874: 
libidinem, Cic. Cel. 20. post med.: desiderium, Liv. i. 9. 
(see above): odium, Liv. iv. 32: Cic. Mil. 23: cupidi- 
tates, Cic. Part. 27: also, aliquem, e. g. ne scribendo te 
expleam, Cic. ad Div. ii. 1: expleri mentem nequit, Virg. 
JEn. i. 713 (717): se, to satiate one's self, Cels. i. 2. 
extr.: Plaut. Curc. iii. 16: ut me unum expleant, Ter. 
Heaut. i. 1, 77, to gratify my desire: hence, animum, to 
humour one's self; animum suum, Ter. And. i. 2j Xv 
animum alicui, ib. Hec. v. 1, 28: v. 2, 19: animum ali- 
cujus, e. g. animos invidorum, Cic. Dom. 17: also with 
a genit. instead of an ablat.; ultricis flamme, Virg. /En. 
ii. 586. III. To fill up a number, complete ; nume- 
rum, Liv. v. 10: Xxiv. 11: thus also, centurias non ex- 
plere, Liv. xxxvii. 47; or, tribus, Liv. iii. 64, not to 
obtain a proper number of votes. IV. To repair, fill 
up; legiones, Liv. xxiii. 22: senatorum censum, Vell. 
li. r29: explevit, quod utrique defuit, Cic. Brut. 42: 
fons explens vicem olei, Plin. H. N. xxxi. 2. med. 8. 14: 
quod deperierat, expletur, Cxs. B. G.: damna, Liv. iii. 
68. V. To bring a thing to perfection, to perfect, com- 
plete ; damnationern, Cic. Cccin. r0, sc. by his vote: mari 
justam altitudinem, Cas. B. G. vii. 23: laborem, to ac- 
complish or end, Vell. ii. 23: vitam beatam cumulate, to 
make perfectly happy, Cic. Fin. ii. 13: hence, expletus, 
a, um, perfect, entire ; forma honestatis expleta et per- 
fecta, Cic. Fin. ii. 15: si omne beatum est, cui nihil deest, 
et quod in suo genere expletum atque cumulatum est, 
Cic. Tusc. v. 13. extr.: expletus omnibus suis partibus, 
ib. iii. 9, complete in all its parts: thus also, expletus 
omnibus suis numeris et partibus, Cic. Nat. D. ii. r3, 
where numeris is redundant: ut amicitie munus exple- 
tum sit, Cic. t9. in. (see above). VI. To finish, end, 
bring to a close ; annos fatales, Tibull. i. 3, 53: laborem, 
Vell.ii. 23. (see above): ducentos annos, Plin. H. N. vii. 48. 
post in. $. 49, to live through: mortalitatem, Tacit. Ann. 
vi. 50 : quinque orbes cursu, Virg. /En. xii. 763, to run 
through: thus also, tercentenas urbes erroribus, Tibull. 
i. 4, 63 (69), to wander through. XN. B. Some think 
that it signifies also to diminish ; but this meaning does 
not seem necessary.  r. Explebo numerum, Virg. /En. 
vi. 545, I will again fill up the number of those to whom 
I belong, i. e. I will go hence to them: or it may sig- 
nify, to fulfil one's duty; and so it would mean, I will 
discharge my duty, will do what is proper. 2. Ciboria 
exple Massico, Hor. Od. ii. 7, 21, pour in. 3. Exple 
animum iis, 'T'er. Hec. v. 1, 28, do as they please, gratify 
their humour, or, recruit their spirits: lacrymis expletur 
dolor, Ov. 'Trist. iv. 3, 38, is satiated. But we find 
navibus explebant sese, Enn. ap. Serv. ad Virg. JEn. vi. 
545, e. exibant, where it certainly denotes a diminu- 
tion: and Harduin, Plin. H. N. xi. 19. in. &. 20, where 
in other edd., e. g. Elzev., we find, sunt et operis morbi ; 
cum favos non explent (apes), &c., has introduced into 
the text, cum favos explent; if this reading is correct, 
i. e. if Pliny thus wrote, explent would be i. q. minuunt. 
N. B. Cic. Agr. ii. 36. in.: ut vetera vectigalia vendere- 
lis et expleretis nova, where perhaps we ought to read 
expilaretis, which Gronovius also approves of, i. e. diri- 
XPLETÍO, onis, f. (from expleo), a filling, satisfying ; 
nature, Ci Fin. v ds m expleo), a filling, satisfying ; 
XPLETIVUS, a, um, (from expleo), that serves to 
up, ezpletive ; particules, Charis. 2: Isid. Orig. i d 
I Te EE 
XPL ner ico), that may be in- 
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EXPLICABILITER 


EXPLODO 


ExrrYcaBÍLÍTER, adv. (from explicabilis), i» an ex-| T'o translate ; orationes Grecorum, Cic. Or. i. 34. The 


plicable manner ; Diomed. 1. 

ExPLÍcATE, adv. (from explicatus, a, um), plainly, 
clearly ; dicere, Cic. Or. iii. 14. 

ExrrícaTÍo, Onis, f. (from explico), I. 4n un- 
folding, unrolling ; rudentis, Cic. Divin. i. 566: hence, 
II. Fig., i. e. an explication, exposition ; fabularum, Cic. 
Nat. D. iii. 24 : nature, Cic. Divin. ii. 63 ; and Cic. Fin. 
ii. 4: Cic. Or. ii. 27. 

EXPLÍCATOR, Oris, m. (from explico), one who unfolds 
"s explains, an interpreter ;. Cic. Invent. ii. 2 : Cic. 

r. 9. 
ExPrrÍCATRIX,cis, f. (from explico), she who evplains ; 
Cic. Acad. i. 8. 

ExPLrCATUS, us, m. (from explico), I. An. un- 
folding ; alterno crurum explicatu glomeratio, Plin. H. 
N. viii. 42. extr. $. 67, of a horse. II. 4n explica- 
tion, exposition ; quam esset obscura, et quam difficiles 
explicatus haberet, Cic. Nat. D. iii. 39. extr. 

ExPr(crT, at the end of books ; explicit liber, the book 
is finished ; or, explicit feliciter, &c., in the same sense: 
it probably stands, by abbreviation, for explicitus (a, um), 
i. e. finitus: solemus, says Hieron. Ep. 138. ad Marcell., 
completis opusculis, ad distinctionem rei alterius sequen- 
tis, medium interponere Explicit aut Feliciter. 

ExPLiCÍTUs, a, um. See Explico. 

ExPrríco, avi, atum, and ui, ftum, are, (from ex and 
plico), to unfold, unrol, unfurl, spread out, open; volu- 
men, Cic. Rosc. Am. 35: plagas, Martial i. 56, 8: 
fusos, ib. iv. 54. extr. to take off the web: thus also, 
pharetram, to open a quiver; so that the arrows may fall 
Out; pharetram explicet, Apul. Met. v. prope fin. ed. 
Beroald., Vulc., and Oudend. p. 377, as also the Codd. 
have; where some edd., e. g. Elmenh., p. 172, 2, and 


Pric. p. 109, read expilet : mercem, Petron. 14, to spread | 
abroad: thus also, vestem, Cic. Or. i. 35: capillum pec- | 


tine, Varr. L. L. iv. 29: apes difficile se a lanis ovium 
explicantes, Plin. H. N. xi. 18. post med. $. 19: se ex la- 
queis, Cic. Verr. v. 58: hence, frontem, to free from 
wrinkles, Hor. Od. iii. 20, 16: Hor. Sat. ii. 2, 125: or- 
bes, of a serpent, Ov. Met. xv. 720: velum, Plaut. Mil. 
iv. 8, 7: pontem, Sallust. Fragm. ap. Arus. (p. 1002. ed. 


Cort.): da operam, ut te explices, huc quam primum ve- | 


nias, Pompei. ad Domit. 3. in Cic. Ep. ad Att. viii. post | 
Ep. r2, set yourself free from your other business, get | 


ready: hence, I. Fig., to unfold, solve; captiones, 
Cic. Divin. ii. 17. ll. To spread out, evpand ; or- 
dines, Liv. ii. 46; iii. 60, the ranks of an army : agmen, 
Liv. xxx. 5: thus also, aciem, Liv. iv. 27. ante med.: 
copias, Liv. iv. 21: naves, Hirt. Alex. 14: ordinem na- 
vium, Liv. xxxvii. 23: equites se explicare ceperunt, 
Ces. B. C. iii. 93: equitatum, Auct. B. Afric. 59: 
frondes, Virg. Georg. ii. 335: explicat ipsa suas ales Ju- 
nonia (i. e. pavo) pennas, Ov. Am. ii. 7, 55: mare, Sen. 
Herc. CEt. 445, to make tranquil: montes se explicant, 


Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31: capillum pectine, | 


Varr. L. L. iv. 29: vestem, Cic. Or. i. 35, to unfold, lay 
open: pontem, Sallust. (see above): diffusas ubi porticus 
explicat umbras, Martial. de Spectac. 2, 9: Capua pla- 
nissimo in loco explicata, Cic. Agr. ii. 35, spaciously 
built: hence, fig., (o spread, enlarge ; explicavi rem 
meam postilla lucro, Plaut. Pen. iii. 5, 5.  N. B. Ex- 
plica atque excute intelligentiam tuam, Cic. Offic. iii. 20. 
post med., use your senses, call your reason into exer- 
cise. III. To free from difficulties or embarrassments, 
to disentangle, adjust, settle ; provinciam, Cic. Manil. t1: 
Cic. ad Div. iii. 2. in.: res, C:es. B. C. iii. 75: rem fru- 
mentariam, Hirt. B. G. viii. 4: negotia alicujus, Cic. ad 
Div. xiii. 26: Cic. Att. v. 12. prope fin.: sumtus, Hirt. 
Alex. 34, to regulate: also gen., /o free, deliver ; ac si 
moverat sudorem, explicuisse se zgrum judicat Petron. 
(medicus), Cels. iii. 9. post med., to have restored the pa- 
tient, freed him from danger : explicatus gravi valitudine, 
Sen. de Tranq.2. Hence, ratio salutis explicata, Cic. ad 
Div. vi. zr, plain, sure, free from difficulties: hence, ex- 
plicatus, a, um, without difficulty or obscurity, clear ; 
litere, quibus nihil potest esse explicatius, Cic. Att. ix. 7. 
post in. IV. To explain, shew, treat of, relate, nar- 
vate, tell ; de preemiis, Cic. Invent. ii. 37: orationem, to 
recite, deliver: de scorpionibus, Vitr. x. 21. in.: quid 
mihi in mentem veniat, explicabo brevi, Cic. Att. viii. 3. 
post in.: vitam alterius totam, Cic. in Cecil. 8: senten- 
tiam suam, Cic. Fin. i. 21: scholam aliquam alieui, ib. 
ii. r. in.: signa, que diis hominibus portenduntur, omens, 
Cic. Divin. ii. 63: de wgritudine, Cic. Tusc. iii. 6: phi- 
losophiam, Cic. Divin. ii. 2 : verbum, Cic. Part. 36: se 
explicare dicendo, Cic. Fl. 4: deos, Cic. Nat. D. iii. 39: 
hence, explicatus, a, um, clear; quibus (literis) nihil 
potest esse explicatius, Cic. Att. ix. 7. post in. V. To 
give information on a difficult point; to develope, unravel ; 
hoc igitur explica, Cic. Att. xvi. 8. extr.: hoc mihi ex- 
plices, ib. xiii. 18. VI. To fathom a difficulty, inves- 
ligate, find out; ut non explicarem, quid esset optimum 
factu, Cic. ad Div. vii. 3. in.: Verrutios explicabam, 
Cic. Verr. iv. 61. VII. To pay ; nomen, a debt, Cic. 
Att. xiii. 29 : thus also, si Faberianum (nomen) explicas, 
ib.: thus also, utique explicatum sit illud Sestert. XX et 
DCCC, ib. v. 5: de itinere nisi explicato A (i. e. annuo), 
nihil cogito, Cic. Att. xv. 16. post med. ed. Ernest., i. e. 
nisi soluto illo annuo, or, perfecta illa annua solutione; 
other edd. read A (or X) for A, where the letter A or 2, 
i. e. 30, denotes the thirtieth day of the month, which 
was appointed for payment: pecuniam, Callistrat. in 
Pand. xlii. 1, 31. VIII. To perform, evecute ; consi- 
lium, Cic. ad Div. xiv. 12: Cxs. B. C. i. 78: fugam, 
Liv. i. 30. extr., to flee; where we read, nec fuga expli- 
cari poterat, they could not flee, they could not accomplish 
a flight: thus also, explicuit fugam, Phedr. iv. 6, 15: 
iter commode explicui, Plin. Ep. viii. 1, performed : ele- 
gos celeriter, to compose, ib. vii. 4. $. 7: bellum, Flor. i. 
17 : explicat et cenas uniea mensa duas, makes two dishes 
out of one, Martial. i. 104, 8: convivium, Martial. i. 
100, 11, to provide: de hortis explica, bring it about, ac- 
complish it, Cic. Att. xii. 29: mandata alicujus, ib. xiii. 
23: neglectum——explicatum est, Cic. Divin. i. 45, has 
been fulfilled: hence, 1. To put into practice ; Kspov 
masia», Cic. ad Div. ix. 25: precepta, Cic. Or. iii. 26. 
2. To bring to an end, achieve, fulfil ; mandata, Cic. Att. 
xiii. 23. (see above): iter, Plin. Ep. (see above). IX. 


part. explieatus or explicitus, a, um, has all these mean- 
ings, and it is used adjective ; explicitius videbatur, Ces. 
B. C. i. 78, more practicable: nihil explieatius, Cic. (see 
above). 

ExPLODo, si, sum, 3. (from ex and plodo, for plaudo), 
to throw out or reject by a clapping of the hands, to ex- 
plode; /Esopum (the celebrated actor), Cic. Or. i. 6r. 
post in., to explode, to shew disapprobation of him by a 
clapping of the hands: thus also, histrio, si paulum se 
movit extra ordinem——exsibilatur et exploditur, Cic. Pa. 
rad. 3. prope fin.: thus also, explosa Arbuscula (an act- 
ress), Hor. Sat. i. 10, 77: hence, I. Gen., £o throw 
oui; aliquem sibilis, Cic. Rosc. Com. r1: in Arpinos— 
explodam hominem, ut villicetur, Afran. ap. Non. c. 2. 
n. 897, to drive out: alios——in arenam aut litus, Sen. ad 
Marc. 1o. II. T'o reject, disapprove; aliquid, Cic. 
Cluent. 31: sententiam, Cic. Fin. v. 8: genus divinatio- 
nis, Cic. Divin. ii. 41. N. B. For this word we find also 
explaudo. See Explaudo. 

EXPLORANTER, adv. (from exploro), exactly, accu- 
rately ; atque in tanto rerum defectu exploranter curabat, 
Ammian. xvi. & (6). p. 67. ed. Lindenbr., where however 
other edd. have explorate. 

EXxPLORATE, adv. (from exploratus, a, um), «ith cer- 


| tainty, certainly ; scribo, Cic. Q. Fr. ii. 15. extr.: navi- 


gare, Cice. ad Div. xvi. 8: res satis explorate percepta, 
Cic. Nat. D. i. 1: non solum bene sperare, sed explorate 
judicare volumus, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8 : explo- 
ratius promittere, Cic. ad Div. vi. r. post med. 

ExPLOnATÍO; nis, f. (from exploro), an examination, 
investigation; nec exploratione occulta fallere Antonium 
tentavit, Tacit. Hist. iii. 54: surculi, Colum. iii. 9. post 
med. &. 5. 

ExPLORATOR, Oris, m. (from exploro), am examiner, 
investigator, one who searches out or explores ; vie, Suet. 
Tib. 60: Neronis exploratores renuntiavere his modis, 
&c., Plin. H. N. vi. 29. prope fin. $. 35 : exploratorem 
hune faciamus ludo suppositicium, Plaut. Pseud. iv. 7, 
71: especially, in a military sense, « spy, scout; Ces. 
B. G. i. 12 and 22: ii. 17: Curt. iii. 13. in.: eques, Sil. 
xvi. 80. (see below). /N. B. Adject., nec odit explora- 
tores focos, Martial. viii. 51, 4, fears not the searching 
fire: ignes, Claud. pref. ad rir Consul Honor. 11;: 
eques, Sil. xvi. 8o. 

EXPLORATORIUS, à, um, (from exploro), of or belong- 
ing to investigation or intelligence ; scapha, Veget. de Re 
Mil. v. 7, a spy-ship: corona, Suet. Calig. 45. 

ExPLOno, avi, atum, are, (perhaps from ex and ploro, 
perhaps prop., to ask for a thing earnestly, and with 
tears; unless this ploro be a different word from ploro, to 
weep), to examine, investigate, search or spy out, evplore ; 
rem, Cic. Att. vi. 8. extr.: de voluntate alicujus, Nep. 
Hann. 2: consilium hostium, Hirt. B. G. viii. 18: Afri- 
cam, Cic. Manil. 12 : itinera egressusque ejus, loca atque 
tempora, Sallust. Jug. 35 (39): ambitum Asis, Plin. H. 
N. v. r. ante med. $. 1: iter czecum motu, Ov. Met. x. 
455 : fugam domini, Cic. Verr. v. 17: portas, Virg. /En. 
ix. 169 : lupus insidias explorat ovilia circum, ib. Georg. 
iii. 537, seeks out a way into the fold : explorare, utrum, 
&c., e. g. exploretque, utrum adversa valetudine inhibitus 
restiterit, an pigritia delituerit, Colum. xii. 3. 8. 7: ex- 
plorato, profectos amicos, after having received intelli- 
gence that, &c., Tacit. Hist. ii. 49: ante explorato et 
subsidiis positis, &c., Liv. xxiii. 42, after due intelligence 
had been obtained: hence, exploratus, a, um, examined, 
explored : hence, certain, sure ; deus habet exploratum, 
fore se, &c., knows for a certainty, Cic. Nat. D. ii. 19: 
pro explorato habebat, esteems it as certain, Cws. B. G. 
vi. 5: mihi exploratum est, ita esse, Cic. ad Div. ii. 16. 
extr., I know certainly : mihi esset exploratissimum, Cic. 
Red. Quir. 6: Cui posset exploratum esse de sua sani- 
tate? Cic. Acad. iv. r7. extr.: res explorate, Liv. xlii. 
13: consulatus, Cic. Mur. 24: litere explorate a (in re- 
spect of) timore, Cic. Att. iii. 17: hence, I. To se- 
lect, choose ; locum castris idoneum, Caes. B. C. i. 81. — 
II. To prove, try, put to the proof ; animos, Liv. xxxvii. 
y: Ov. Art. i. 456: Tacit. Hist. i.r8: aliquid gustu, 
Colum. ii. 2, 20: xi. 2. post med. 8. 68: bonitatem panis 
potionisque gustu suo, Colum. i. 8. prope. fin. $. 18: et 
suspensa focis explorat robora fumus, Virg. Georg. i. 
175, dries, hardens the wood, prop., the smoke tries the 
wood, qu. to see whether it will harden: fidem alicujus, 
Lucan. viii. 582. III. To penetrate, pierce, as, into 
retired places; fumus explorat robora, penetrates the 
wood, in order to harden it, Virg. (see above). 

Ex»PLosio, onis, f. (from explodo), an exploding, dis- 
approving ; ludorum, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. rr. 
extr. 

XixPLOsUS, a, um. See Explodo. 

Ex»orLro or ExsPOLIO, are. See Exspolio. 

ExPórLÍo, ivi, itum, 4. (from ex and polio), prop., t6 
polish : hence, I. To smooth ; libellus pumice expo- 
litus, Catull. Carm. i. 2: unguium scabritias, Plin. H. 
N. xxiv. 4. post med. $. 6: dens expolitior, Catull. 39, 
20. II. To purify, cleanse ; frumenta repurgari de- 
bent, nam quanto sunt expolitiora, minus a curculionibus 
exeduntur, Colum. ii. 21 (20). prope fin. III. 7o 
adorn, embellish, ornament, decorate ; vestes cute erinacer, 
Plin. H. N. viii. 37. extr. $. £6: consilium, Plaut. Pen. 
i.1, 60: nunquam concessavimus lavari, fricari, poliri, 
expoliri, Plaut. Pcn. i. 2, 10: jura et leges, Plaut. Most. 
i.2, 45: aliquem doctrinis, Cic. Or. iii. 34 : orationem, 
Quint. viii. 3, 42 : nihil omni ex parte perfectum natura 
expolivit, Cic. Invent. ii. 1: nox te expolivit, hominem- 
que reddidit, Cic. Or. ii. ro: vir omni vita atque victu 
excultus atque expolitus, Cic. Brut. 25: Greca doctrina 
expolitus, Gell. xv. r1: villa expolita, a. beautiful villa ; 
ubi agros optime cultos atque villas expolitissimas vidisset, 
in his regionibus excelsissimo loco murum statuere aiebat, 
P. Scip. ap. Gell. ii. 20. post med.: parietem, to colour, 
Vitr. vii. 9: hence, to paint ; Ter. Heaut. ii. 3, 49. 

Ex»ór tro, onis, f. (from expolio), a polishing, adorn- 
ing, embellishing ; parietum, Vitr. vi. 1 1: vii. prof. extr. : 
urbana, Cie. Q. Fr. iii. 1, 2, of a building in a city: ex- 
politiones utriusque nostrum sunt in manibus, ib. Ep. 3- 
post in. : also of other things, as, of a speech ; te wei 
nata et artificio quodam et expolitione distincta, Cic. r. 
i. 12: in numero autem expolitio, Cic. Or. 55: inventi, 
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Cic. Invent. i. 40. extr.: cf. Auct. ad Her. iv. 42. in.: 
expolitio est, eum in eodem loco manemus et aliud atque 
aliud dicere videmur. Ea dupliciter fit, si, &c. 

ExPONo, sui, sítum, 3. (from ex and pono), I. To 
set forth, put away; as, to expose a child ; 'T'er. Heaut. 
iv. r, 37: Liv. i. 4: Plaut. Cist. i. 3, 18: Suet. Claud. 
27: henee, r. To send or thrust away; pine (me) ex- 
posivit (for exposuit) cubito, Plaut. Cas. iv. 4, 27: ego 
istos—— amasios hoc ictu exponam, ib. Truc. iii r, I4. 
2. To dishonour ; nomen Dei, Lactant. i. 7. $. 7. II. 
To put out, as, from a ship, £o disembark, put on shore ; 
"Themistoclem, Nep. Them. 8: frumentum, Cic. Offic. iii. 
12: exercitum, Cies. B. C. iii. 29: exercitum in litore, 
Justin. xxii. 5: aliquem in terram, Ces. B. C. i. 31: 
milites ex navibus, C:s. B. G. iv. 37: socios de puppibus 
altis, Virg. /En. x. 287: trans fluvium vatemque virum- 
que informi (in) limo, glaucaque exponit in ulva, ib. vi. 
416: also, to cast out, cast ashore; hic ferus expositum 
peregrinum anguis arenis os (Orphei) petit, i. e. ejectum, 
Ov. Met. xi. 566: hence, 1. To exhibit, display, expose 
to view; vasa, Cie. Mur. 36: Verr. iv. 16: herbam in 
sole, Colum. xii. 28. in.: pingi gladiatoria munera atque 
in publico exponi cepta, Plin. H. N. xxxv. 7. extr. $. 33: 
ad oculos et ad solem, Gell. ix. 7: exposuit mea me po- 
pulo Fortuna videndum, et plus notitiw, quam fuit ante, 
dedit, Ov. Pont. iii. 1, 49: przdam, Liv. iii. 10: indicia, 
Cic. Cat. iii. 6: copias, to declare the number of one's 
troops, Cis. B. C. 1. 6: vitam suam ad imitandum ju- 
ventuti, Cic. ap. Non. 2. n. 375: ante oculos, Cic. Rosc. 
Am. 12: thus also, premia alicui, Cic. Or. i. 4. extr. ; 
Cic. Quint. 23, to set upon: factum, to set up, exhibit 
for imitation, Cic. Phil. ii. 44: hence, mors exposita, 
impending, Cic. Phil. viii. ro. ed. Ernest.; other edd. 
read proposita: hence, expositus, a, um, set ou, ea- 
posed io view ; also, projecting; Sunion expositum, Ov. 
Fast. iv. 563. 2. Especially, to set forth by words, 
to shew, declare, publish, say expressly, describe, speak, 
or treat of a thing ; rem or de re, followed by an 
accus. with an infin., also quid, &c. ; narrationem, Cic. 
Or. 62: vitam alicujus, Cic. in Cecil. 8: mores Graio- 
rum, Nep. praef.: totam antiquitatem in volumine aliquo, 
Nep. Att. 18, treated of: exposui breviter consulatum 
meum, Cic. Pis. 4. in., I have spoken of, described : quae 
cum exposuisset, adjungit, dupliciter dici, &c., Cic. Acad. 
iv. 32. post med.: mandata in senatu, Cic. Or. ii. 12: 
artes rhetoricas, Cic. Or. iii. 20: versibus exposuit (eos), 
qui honore ceteros—prewstiterunt, Nep. Att. 18: ex me- 
moria vobis exponam, quid senatus censuerit, Cic. Cat. 
ii. 6. post in., repeat from memory: orationem, Cic. 
Or. i. 53, to publish: aliquid pluribus verbis, Cic. Fin. 
lii. 4. prope fin.: toto indicio exposito atque edito, Cic. 
Cat. iii. 5. ante med.: thus also, indiciis expositis atque 
editis, ib. 6. in.: de quo ccperam exponere, Cic. ad Div. 
i. 9. med. $. 41: de quo modo exposuit, Cic. Or. i. 22: 
copias, to give a view of, Cws. B. C. i. 6. (see above): 
ante oculos, Cic. Rosc. Am. r2: de vita imperatorum, 
Nep. pref. extr.: expone igitur, nisi molestum est, pri- 
mum animos remanere post mortem, Cic. 'T'usc. i. 12. in., 
prove, shew: hence, £o promise; premium, Cic. Quint. 
23. (see above): quod ei Ioccc exposuisti, Cic. Att. v. 4. 
extr.; for which we find, ib. r. post in., aperuisti. 
T'o expose, yield, subject, surrender at discretion; exerci- 
tum hosti, Flor. iii. 11: provincias barbaris nationibus, 
"Tacit. Hist. iii. 5: expositus solibus locus, Plin. H. N. 


Xv. 5. $. 6: tot hostibus, tot casibus tam munificum ani- | 


mal expositum est, ib. xi. 19. extr. $. 21: nempe piscibus 
belluisque expositus es, Petron. 115. $. 13: ad omnium 
convicia expositus, Suet. Ces. 49: rupes exposta (for ex- 
posita) ponto, Virg. /En. x. 694. IV. To open ; hence, 
expositum limen, Stat. Sylv. i. 2, 34, open : hence, expo- 
situs, a, um, courteous, complaisant ; mores, Stat. Sylv. 
V. 3, 246 : est enim obvius et expositus, plenusque hu- 
manitate, Plin. Ep. i. ro. post in. V. To make com- 
mon: hence, expositus, a, um, common, mean; qui nil 
expositum soleat deducere (i. e. proferre, canere), Juv. vii. 
54: also, affable, agreeable; mores, Stat. (see above): 
obvius et expositus, Plin. Ep. (see above). XN. B. The 
ancients used exposivi also for exposui; e. g. exposivit, 
Plaut. Curc. iv. 4, 27: we find also expostus, a, um, for 
expositus, a, um, e. g. Virg. /En. x. 694: Stat. 'T'heb. vii. 
197. 

ExrórÜULATÍO, onis, f. (from expopulor, ari, which 
probably does not occur, but signifies the same as popu- 
lor), e robbing, plundering; apianz (vites) —apibus adfe- 
runt predam, quarum vocabulo propter hanc populatio- 
nem cognominantur, Colum. iii. 2. post med. $. 18. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid., together with others, reads 
populationem. 

ExPonco, for exporrigo. See Exporrigo. 

EXPORRECTUS, a, um. See Exporrigo. 

ExronnÍGO, exi, ectum, 3. (from ex and porrigo), £o 
stretch out; lumbos, Plaut. Pseud. prol. 24: se, Plin. H. 
N. ix. 30. post in. $. 48: xi. 48. $. 108: hence, I. T'o 
spread abroad, extend ; equites in longitudinem, Auct. B. 
Afric. 78: munitiones, ib. 42: montes se exporrigunt, 
Mela i. 19. post med.: sesamam exporrigere in sole su- 
per lintea, Plin. H. N. xviii. ro. prope fin. $. 23: thus 
also, a little before, sesamam in calida maceratam expor- 
rigi : labellum, Pers. iii. 82 : hence, fig., menses et annos, 
Sen. de Brev. Vit. 9. II. T' free from wrinkles; ex- 
porge (for exporrige) frontem, "Ter. Ad. v. 3, 53, cheer 
up. 

ExronTA'TÍo, onis, f. (from exporto), I. A carry- 
ing out, exporíation ; of merchandise; Cic. Offic. ii. 3. 
extr. II. Banishment, exile ; Sen. de TTranquill. 11. 
post med. J 

Exr»onTOo, avi, atui, are, (from ex and porto), £o 
carry or bring out; per istos, que volebat, in naves clam 
imponenda, occulte exportanda curabat, Cic. Verr. iv. 10. 
post in. $. 5: in quem (taurum) Jupiter se convertit, cum 
exportavit per mare e Ph«nice amans Europam, Varr. 
R. R. ii. 5: tum corpora luce carentum exportant tectis, 
Virg. Georg. iv. 256: res (property) ad vos exportatur, 
Plaut. Truc. ii. 2, 56: hence, I. To convey out or 
away, to remove merchandise to foreign lands, to export ; 
aurum ex provinciis Hierosolyma, Cic. Fl. 28: multitudo 
rerum (of goods) qu: exportantur (are exported), Cic. 
Manil. 6: res ad vos exportatur, Plaut. (see above) : ma- 
nus grayidas foras exportet, Plaut. Truc. i. 2, 1: vehi- 
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culo exportatus, Justin. xi. 15: Phoenices mercaturis in- 
explebiles cupiditates omnium rerum exportaverunt in 
Greciam, Cic. Fragm. ap. Non. 5. n. 34- II. T'o send 
away; portentum in ultimas terras exportandum (said of 
Verres), Cic. Verr. i. 15. post med. 

ExPosco, póposci, 3. (from ex and posco), I. To 
desire a. thing of any one, whether by entreaties or other- 
wise, but. especially by entreaties ; victoriam a diis, Cos. 
B. C. ii. 5: misericordiam, Cic. Mil. 34, to ask for, crave: 
iterum audire labores exposcit, Virg. /En. iv. 78, requests, 
or, longs to hear : acriter, Tacit. Hist. iv. 19: pacem pre- 
cibus, Liv. i. 16, to sue for: plebem precibus, Liv. ii. 35, 
to entreat: quod deos expoposci, Liv. vii. 40: hence, 

IL To demand to be delivered up to one's self; Nep. 
Them. 8: ib. Hann. 7: Liv. xxxviii. 31 and 33: ad pe- 
nam, Tacit. Hist. i. 58. 

ExrósirE, adv. (from expositus, a, um), clearly, 
plainly; ostendere, Gell. iii. 2. prope fin. 

Exrósiricfus or ExrPosrrITIUS, a, um, (from ex- 
pono), exposed, cast out; puella, Plaut. Cas. prol. 7o. 

ExrósíTio, onis, f. (from expono), — I. 4n exposing, 
casting out ; infantis, Justin. i. 4 and 5. II. 4n ez- 
plication, exposition; an eahibiting, clearing up, shewing, 
declaring; sententie sue, Cic. Or. iii. 52: rerum, Cic. 
Or. 63: narratio est rerum gestarum, aut perinde ut ges- 
tarum, expositio, Auct. ad Her. i. 3: narratio simplicem 
et dilucidam expositionem debet habere, ib. ii. 2: expo- 
sitio est, cum res——exponimus breviter absolute, ib. i. ro. 
prope fin.; where it may be observed that the notion of 
narration is included : intelligere seriptorum voluntatem 
et expositionem, Auct. ad Her. ii. 10, the meaning, sense: 
hence, « narration (in a speech); expositio enim proba- 
tionum est preparatio, Quint. iii. 9 (11). $. 7: longior 
ac perplexa magis expositio, ib. iv. 1. extr.: expositiones 
brevi interfatione distinguere, ib. iv. 2. ante med. $. 5o. 
(narrationes is used a little before): utraque enim pars 
expositionem suam habet, ib. vii. 2, 26: expositio est, 
cum rem exponimus, &c., Auct. ad Her. (see above). 

ExrosrTriTÍUS, a, um. See Expositicius. 

ExrósiTÍUNCULA, z, f. (dini. of expositio), i. e. brevis 
expositio; Hieron. adv. Jovin. i. 37. 

ExrosíTOon, oris, m. (from expono), an inderpreter ; 
somniorum, Jul. Firm. v. 13. $. &. 

ExPosfTUs, a,um. See Expono. 

Ex»osTÜLATIo, onis, f. (from expostulo), — I..4 de- 
mand, claim; Liv. xxxv. 17. in., nunc querelas nunc 
expostulationes, ed. Drak., where ed. Gron. reads postu- 
lationes. II. 4 complaint concerning any one; cum 
aliquo, Cic. Q. Fr. ii. r. post in.: facere expostulationem, 
Cic. Cluent. 59: flagitabar bonorum expostulatione, Cic. 
Dom. 7. post in.: fessus clamore omnium, expostulatione 
singulorum, Tacit. Ann. i. 13. 

ExrosTULATUS, us, m. (from expostulo), i. q. expos- 
tulatio, Symmach. Ep. ix. 13, « complaint. 

ExrosTÜLo, avi, atum, are, (from ex and postulo), 

I. To demand, desire; aliquid ab aliquo, Cic. Rosc. Com. 
17: auxilium, Plaut. Pers. iv. 3, 25: primas sibi partes, 
Tacit. Ann. xv. 53: qui ne civilium quidem bellorum 
victores expostulaverint, ib. i. 19: expostulante consensu 
populi cum Pompeio—pax inita, Vell. ii. 77. in.: cum 
quidem usus expostulabit, Colum. xii. 2. post in. $. 3: 
also seq. ut; Tacit. Ann. xii. 46: Hyg. Fab. 64: seq. ne; 
Plin. Paneg. 75: seq. accus. et infin., e. g. ille Armeniam 
quoque diversis presidiis vacuam fieri expostulabat, Ta- 
cit. Ann. xv. 17: hence, (o demand that one be delivered 
up; aliquem ad supplicium, "Tacit. Hist. i. 45 and 73. 
II. To complain respecting any one, to make complaints ; 
sometimes it may be rendered, £o quarrel, disputes ex- 
postulare et queri, se esse relictum, Cic. Tusc. v. 53: 
queruntur omnes liberi populi; regna denique omnia de 
nostris cupiditatibus et injuriis expostulant, Cic. Verr. iii. 
89. in., prefer complaints: vehementius, Cic. Sull. rg. 
extr.: seq. cur; Tacit. Ann. xiii. 37: cum aliquo, to com- 
plain of any one, quarrel with ; tum obstetrix expostula- 
vit mecum, parum missum (esse) sibi, Plaut. Mil. iii. r, 
103: sed locus esse videtur tecum expostulandi, Cic. ad 
Div. ii. 17. post med. $. ro: cum aliquo de re, Cic. ad 
Div. v. 2. post med. $. 23: cum aliquo injuriam, Ter. 
And. iv. I, 15, i. e. de injuria, to complain of or quarrel 
with any one concerning an injury: thus also, ne illum 
quidem Juventium tecum expostulavi, i. e. de Juventio, 
Cic. Plane. 24. in., where some would read expostulabo, 
which seems to suit better. 

ExPo'rus, a, um, for epotus, consumed in drinking ; 
comesum, expotum, exutum, elotum in balineis (sc. ar- 
gentum), Plaut. Trin. ii. 4, 5. See Epotus. 

ExrzrECTUS, ij or ExrmgrECTO, or rather Ex 
PRJEFECTO, or Ex-PR;EFECTO, i. e. qui prefectus fuit, 
e. g. Pupienum ex profecto urbi, ignobilem genere, sed 
virtutibus clarum, &c., Capitol. in Maxim. 20: exquiest. 
exprzf. Pret. Inscript. ap. Grut. p. 151. n. 6. 

ExrmEPOÓsfrUS, or Ex PmugPOsITO, or Ex-PRJEPO- 
srrOo (ExPnrPOsITO), i. e. qui prepositus fuit; Inscript. 
ap. Grut. p. 152. n. 8. sub Theod. et p. 161. n. 1. sub 
Justiniano. 

ExPzETORÍUS, a, um, e. g. Atacio Albano expreetorio, 
Inscript. ap. Grut. p. 524. n. 8: Titius Acceptus Vetera- 
nus ex pret., &c., Inscript. ap. Murat. 845. n. 6, which 
may also be for ex pretore. 

ExPRESSE, adv. (from expressus, a, um), I. With 
pressure; oleo expressius perunctos, Scrib. Larg. 198. 
II. With correct expression, aptly, suitably; dicere, Plin. 
Ep. ii. 14. post in.: hence, III. CZearly, plainly, ex- 
plicitly; in precipiendo expresse conscripta ponere opor- 
tet exempla, Auct. ad Her. iv. 7. post in.: quod ipsum 
expressius——Hesiodus hoc versu significavit, Colum. xi. 1. 
prope fin. $. 29: oris sui vitium tanto studio expugnavit, 
ut ea a nullo expressius efferretur, Val. Max. viii. 7, 1. 
(extern.) 

EXPRESSIM, adv. i. q. expresse, clearly, ewpressly ; quod 
ita potest admitti; si hoc ipsum expressim agebatur, ut, 
&c., Paul in Pand. xlvi. 3, 98. ante med. $. 5: si ex- 
pressim sententia contra juris rigorem data fuerit, valere 
non debet, Modest. ib. xlix. r, 19. 

ExrnEssío, onis, f. (from exprimo), I. 4 pressing 
oul, eapression; spiritus, Vitr. ix. 9: nobilius mel erit, 
quod ante expressionem secundam velut sponte profluxe- 
rit, Pallad. Jun. 7. ante med. $. 3. ll. 4 pressing or 
forcing upwards ; aquarum, Vitr. i. 1: viii. 7. III. A 


EXPRESSOR 


projection, projecting part; Vitr. iv. 4. extr., i. e. mortar 
projecting forth : also, a border, frame ; prominentes ex- 
pressiones, ib. vii. 3. prope fin. 

ExrnEsson, oris, m. (from exprimo), one who presses 
out or brings forth ; veritatis, Tertull. Apol. 46. 

ExrnEssUs, us, m. (from exprimo), I. 4 pressing 
out. II. A forcing upwards; Vitr. viii. 7. 

ExPnREssUS, a, um. See Exprimo. 

ExPnETUS, a, um, i. q. spretus, e. g. it magister quasi 
lucerna uncto expretus linteo, Plaut. Bacch. iii. 3, 42 5 
the order is, magister expretus (more correctly exspretus, 
from exsperno) it quasi, &c.: Gronovius would read for 
it spretus; but exspretus means the same as spretus, since 
e and ex often have no force in composition : the more 
correct reading is exspretus; but, since Festus says, ex- 
preta antiqui dicebant quasi expertia habita, some would 
therefore read, experita or experta (i.e. experita), for 
expreta. 

Ex rnÍMO, essi, essum, 3. (from ex and premo), I 
T'o squeeze or press out ; lacrymulam, Ter. Eun. i. 1, 23: 
oleum amygdalis, Plin. H. N. xiii. r. ante med. $. 2: 
succum nuci, ib. xii. 28. 8$. 63: succum e semine, ib. xx. 
I. in. $. 2: sudor de corpore expressus, Lucret. v. 488: 
sanguinem per aures, Plin. H. N. vii. 44. med. $. 45: 
hence, literze expresse, pronounced with an affected dis- 
tinctness, qu. squeezed out; sonus erat dulcis, literze ne- 
que expresse neque oppresse, ne aut obscurum esset aut 
putidum, Cic. Offic. i. 37. med., where perhaps we should 
read nimis expresse, since expresse litere, may signify 
letters distinctly pronounced, as, verba expressa, Quint. 
i. 12, 4: ardorem, Cic. Divin. ii. 19: also, Zo press, 
squeeze, or wring, as, à sponge; spongiam, Cels. iv. 24. 
post med.: Plin. H. N. xxxi. 11. post med. $. 47: oleam, 
Plin. ib. xii. 27. $. 60: lanam, ib. xxix. 2. post in. $. 9: 
comas madidas, Ov. Art. iii. 224: nasum, to blow the 
nose, Martial. vii. 36, 3: thus also, spiritum, Tacit. Ann. 
xv. 57, to squeeze the breath out of one's body : lacertos, 
Quint. viii. 3, 10, to squeeze out, i.e. to make conspi- 
cuqus, cause to appear: hence, expressus, a, um, con- 
spicuous (see below): also, fo squeeze out, to remove by 
squeezing ; tuberculum, Plin. H. N. xi. 11. $. 12: hence, 
fig., to emtort, constrain, get or obtain by forces blanditiis 
ab aliquo numulorum aliquid, Cic. Att. i. 19. extr.: Ses- 
tert. DC exprimes ab Hermogene, ib. xii. 25. in.: pecu- 
niam alicui, Suet. Vesp. 4: ib. Oth. 5: necessitatem 
dandi obsides, Liv. ii. 13: vocem, Css. B. G. i. 32 : le- 
titiam, Hirt. B. Alex. 56: risum magis quam gemitum, 
Plin. Ep. iv. 7. extr.: confessionem alicui, Liv. xxxvii. 
31: coronam, Nep. Thras. 4. Also without a case, /o 
prevail; expressi, ut negaret, Cic. Verr. iii. 4: expressit 
tandem, ut polliceretur, Curt. vi. 7, 12: thus also, ut — 
confiteretur, expressere, ib. vii. rr, 31: hence, r1. T'o 
exact, as, money ; Cic. Att. xii. 25. in. (see above). 2. 
T'o get or acquire, when this is done by force or taking of 
pains; sed adhuc nihil expressit, Cic. Att. x. 1. extr.: 
also, gen., £o acquire, get ; quam (legem) non didicimus, 
adcepimus, legimus, sed ex natura ipsa adripuimus, hau- 
simus, expressimus, Cic. Mil. 4. med. 3. T'o assert, de- 
mand; Cur tu in judicio exprimis, quod non fit in campo? 
Cie. Plane. 6. prope fin.: nemo superiorum non modo 
expresserat, sed ne dixerat quidem, posse hominem nihil 
opinari, Cic. Acad. iv. 24. med. II. T'o squeeze out, 
i.e. to cause a thing to appear by pressing: hence, ex- 
pressus, a, um, apparent, clear ; vestigia, Cic. Rosc. Am. 
22: Cic. Col. 5: indicia, Cic. Planc. 12: effigies, Cic. 
Offic. iii. 17: res, Cic. Tusc. iii. 2: thus also, expressior, 
e.g. hec profecto vides quanto expressiora, quantoque 
ilustriora futura sint, cum aliquantum ex provincia at- 
que ex imperio laudis adcesserit, Cic. ad Div. i. 7. prope 
fin.: hence, ut verba expressa sint, Quint. i. 11, 4, that 
the words be distinctly pronounced : thus also, sermo ex- 
pressior, ib. i. 1 (2). extr., a clearer expression: espe- 
cially, £o express, 1. In wax or metal, or by colours, i. e. 
to emboss, portray ; expressa imago in cera, Plaut. Pseud. 
l 1r, 54: hominis imaginem gypso e facie ipsa, Plin. H. 
N. xxxv. 22. post in. $. 44 : thus also, expressi cera vul- 
tus, ib. c. 2. post in. $. 2: figuras, Ov. Trist. ii. 524: 
simulacra ex auro argentoque, Curt. iii. 3. 8$. 16: ex- 
pressi vultus per ahenea signa, Hor. Ep. ii. 1, 248 : faber 
et ungues exprimet, et molles imitabitur sre capillos, 
Hor. Art. 33: hence, vestis exprimens singulos artus, 
Tacit. Germ. 17, that shows plainly: infans ommibus 
membris expressus, Quint. ii. 4, 6, whose limbs are per- 
fectly fashioned too soon: hence, fip, 2. T'o evpress by 
words, to describe, portray, delineate, represent ; mores 
alicujus oratione, Cic. Or. ii. 43: bellum, Cic. Arch. 9: 
corporis formam verbis, Auct. ad Her. iv. 49: sermonem 
alicujus verbis, Cic. Att. ix. 15. med.: imagines virorum 
expressas scriptores Gr:ci—-reliquerunt,'Cic. Arch. 6: 
sensum animi, Suet. Aug. 86: hence, exprimere verbis 
non possum, quantum, &c., Plin. Ep. v. 16. med.: x. 2: 
also without verbis, e. g. mihi exprimere non vacat, quid 
—timuerint, Vell. ii. 124: exprimere non possum, quanto 
sim gaudio, Plin. Ep. v. 15. in. 3. T'o express by imita- 
tion, i. e. to imitate; vitam et consuetudinem alicujus, 
Cic. Rab. Post. 2: societatem, Cic. Fin. v. 29. 4. To ez- 
press with the voice, i.e. to pronounce; verba, Cic. Or. 
li. rr. in.: Quint. ix. 4. $. 10: xi. 3. $. 54: ceteris sep- 
timo ferme anno sermonem exprimit (lingua), Plin. H. N. 
xi. 37. post med. $. 65, with others the tongue begins to 
pronounce words in the seventh year, others learn to 
speak plainly in the seventh year: hence, ut verba ex- 
pressa sint, Quint. i. 11, 4, distinctly pronounced : sermo 
expressus, ib. i. 1 (2). extr., a clear expression : hence, 5. 
To express, i. e. to cause a thing to be clearly understood, to 
explain, mark out; hec verba non satis exprimunt fidei 
commissum, Ulp. in Pand. xxxii. r, rr. ante med.; and 
Paul. ib. ii. 14, 4. extr.: exprimere testamento, a quibus 
legata prwstari velis, Modest. ib. xxxi. r, 33: hence, 
6. To translate; verbum de verbo, Ter. Ad. prol. 115; or, 
verbum e verbo, Cic. Acad. iv. 10; or, ad verbum, Cic. 


Fin. i. 2: smulari Latine et exprimere tentavi, Plin. — 


Ep.iv.18: hence, 7. T'o hold (an oration) ; longam ora- 
tionem, Cic. Rab. Perd. 3. in. ed. Ernest.; but some read 
expromenda for exprimenda. III. To press or force 
upwards; aquam, Vitr. viii. 7. ante med.: Hirt. Alex. 
6: que tormentis in altum exprimuntur, Sen. de Con- 
stant. 4: crocum in immensam altitudinem, Sen. Ep: 9 
ante med.: also, /o raise, elevate; quantum has (tur 


diio 


"- 


EXPROBRATIO 


agger expresserat, Cws. B. G. vii. 22: hence, expressus, 
a, um, high, projecting ; nihil expressi, nihil eminentis, 
Cic. Nat. D. i. 27. in.: or here it may mean evident ; 
especially as eminens means projecting. .N. B. Angulus 
expressus, i. e. rectus, a right angle, Colum. iv. 4, r. 

ExrnonnaATIÍO, onis, f. (from exprobro), a reproaching, 
upbraiding ; beneficii, 'Ter. And. i. 1, 17: levitatis, Just. 
xxxviii. 9: crudelitatis, ib. i. 8: gari desideria etiam in 
exprobratione erant, Plin. H. N. xix. 4. post med. $. 19, 
3, were a subject of disgrace. Also with a dative of the 
person; exprobratio cuiquam veteris fortune, Liv. xxiii. 
35- we 
ExPROBRATOR, Oris, m. (from exprobro), one who ve- 
proaches or upbraids ; quia graves exprobratores (benefi- 
ciorum) exactoresque sumus, Sen. Benef. i. r. post in.: 
oderant me patres quasi publici mali segregem exprobra- 
torem, Sen. Controv. iii. 21. prope fin. 

ExPROBRATRIX, icis, f. (from exprobro); she that ve- 
proaches or upbraids ; reproaching, wupbraiding ; ut hic 
nimia et exprobratrix memoria (beneficiorum in alios col- 
latorum) subsideret, oblivisci eum, qui dedit (beneficia), 
jussimus, Sen. Benef. vii. 22. 

ExPROBRO, avi, atum, are, (from ex and probrum), to 
reproach, upbraid ; officia, Cic. Amic. 20. post in.: quo- 
rum plerique aut queruntur semper aliquid aut etiam ex- 
probrant, ib. in.: alicui casus bellicos, Cic. Verr. v. 50: 
virtutem suam in bello, Liv. xxxvii. 49: literw expro- 
brare videntur, quod in vita maneam, Cic. ad Div. v. 15: 
exprobrantes quisque suam militiam, Liv. ii. 23: alicui 
de uxore, Nep. Epam. 5. It is also followed by an accu- 
sative and. infinitive; Liv. ii. 29. med.: Plaut. Capt. iii. 
4, 59.  N. B. Aliquid in aliquo exprobrare, Cic. Or. ii. 
78, si, qu:e vitia —sunt in judice—, ea tu, in adversariis 
exprobrando, non intelligas, te in judices invehi: or it 
may belong to exprobranbo, and the order be this, in ex- 
probrando adversariis (sc. ea vitia); which seems better. 

ExrnOMISSOR, Oris, m. (from expromitto), one wo 
promises any thing on. behalf of himself or another ; Ulp. 
in Pand. iv. 3, 7. $. 8: Cai. ib. xviii. 1r, 53: Ulp. ib. xlii. 
15.4 $.:3- 

ExrnOMITTO, isi, issum, 3. (from ex and promitto), 
i. q. promitto, £o promise any thing on behalf of one's self 
or another ; cum emtor expromisit numos, Varr. R. R. 
li.2, 5: alicui pecuniam, Paul. in Pand. xvi. r1, 22. xxiii. 
3; 36. 

ExPnOMo, msi (mpsi), mtum (mptum), 3. (from ex 
and promo), I. T'o take forth, bring forth; convivam, 
Plaut. Mil. iii. r, 72: heminas octo in urceum, to pour 
into, ib. iii. 2, 18: cibos, Plin. H. N. x. 72. extr. $. 93: 
voces, Virg. /En. ii. 280. II. T' bring to light, shew, 
display ; odium suum, Cic. Att. ii. 12. ante med.: crude- 
litatem in aliquo, Cic. Mil. r3: industriam et laborem 
omnem in cenis, Cic. Cat. ii. ro: vim eloquentiz in causa 
aliqua, Cic. Or. 36: exprome benignum ex te ingenium, 
Plaut. Mil. iv. 2, 64: pectore suo, Plaut. Bacch. iv. 4, 9: 
vires, Sen. Troad. 106: hence, III. 7^ disclose, dis- 
cover, reveal ; occulta, Ter. Heaut. iii. 3, r4: querelas 
mente, Catull. 63, 223: sententiam, Tacit. Ann. xii. 9: 
causas, Ov. Fast. iii. 725: expromere, quid dici possit, 

Ac. Divin. ii. 72. extr.: expromerent, quid sentirent, 
Liv. xxix. r: nisi expromeret propere, quas insidiarum 
minas jaceret, Liv. ii. 12, i. e. diceret: thus also, crudeli- 
tatem, Cic. Dom. 23, to relate, narrate. Part. exprom- 
tus, a, um, means also, ready, at hand, in a. state of readi- 
ness; memoria, Ter. And. iv. 3, 8. 

ExPnowTo (Exprompto), are, (freq. of expromo), 
i. q. expromo, e. g. ut non solum mens expromtare desis- 
set, quod didicit, Fulgent. de Contin. Virg. in.: sed ut 
sciam, me non Arcadicis expromtare fabulam auribus, ib. 
p. 148. ed. Munker. 

ExrnRomw'rUs or ExPROMPTUS, a, um. See Expromo. 

ExPnóPÉRO, are, (from ex and propero), i. q. prope- 
rare: hence, exproperatus, a, um, e. g. hic Aquile cineres 
—urna contegit: et satis exproperata nimis occidit, In- 
script. ap. Grut. p. 669. n. 10. 

ExPnoxíMUus or Ex PRox1MO, or Ex-PROXIMO, i. e. 
qui proximatu seu proximi (sacrorum scriniorum) digni- 
tate functus est, Cod. Just. xii. 9, r. 

ExPÜDORATUS, a, um, (part. of the obsolete verb ex- 
pudoro, are,,i. e. pudore privare, from ex and pudor), 
shameless, barefaced ; frons, Petron. 39. 

ExPuGNABÍLIS, e, (from expugno), that may be over- 
come or subdued ; urbs, Liv. xxxiii. 17, that may be cap- 
tured or sacked : hence, fig., robur, Stat. Theb. vi. 103: 
fluvius, that may be dried up, ib. iv. 836. 


EXxPUGNASSEÉRE for expugnaturum esse; Plaut. See 
Expugno. 
ExPvcNATÍO, onis, f. (from expugno), I. 4 car- 


rying by assault, conquest, reduction ; hostilis, Cic. Ma- 
nil 5: urbis, Ces. B. G. vii. 36: Cic. Senect. 5. in.: op- 
pidi, Suet. Claud. 21: nocturna expugnatio (sc. zdium), 
Cic. Att. xi 23. post med.: castrorum, Cws. B. G. vi. 
40: gentes nunc acie nunc expugnationibus in modum 
pacis redegit, Vellei. ii. 98. II. .4 subduing, over- 
coming. 

ExPUGNATOR, Oris, m. (from expugno), one who over- 
comes, conquers, carries by assault, takes by force ; urbis, 
Cic. Invent. i. 5o: Demetrius expugnator cognominatus, 
Plin. H. N. vii. 38, the taker (of cities), called also Po- 
liorcetes (T1224»2x»7/:): hence, fig., pudicitiz, Cic. Verr. 
i. 3, a violator; lupus expugnator pecoris opimi, Stat. 
"Theb. iv. 363. 

ExPUGNATORÍUS, a, um, (from expugno), conquering, 
overcoming ; dominatio, ''ertull. de Anim. 57. 

ExruGNAX, cis, (from expugno), conquering, over- 
coming; expugnacior herba, Ov. Met. xiv. 20, more 
powerful in overcoming the hearts of men, more effica- 
cious. 

ExrPvaxo, avi, atum, are, (from ex and pugno), 

L. To conquer, overcome ; 1. With arms, by storm, &c.; 
oppidum, Cis. B. G. ii. 12: urbes, ib. B. C. iii. 55, to 
carry by assault, take, reduce: thus also, naves, Cxws. B. 
C. ii. r5: viros, Tacit. Agric. 41: inclusos moenibus, 
Curt. ix. 4. post in.: eos, qui edita montium occupave- 
rant, ib. vi. 6. post med. 8$. 25: Messenii expugnantur, 
Just. ii. 5: "Thessaliam, ib. vii. 6: presidium, Tacit. 
Ann. xiv. 25: carcerem, Plaut. Pseud. iv. 7, 76: wdes, 
Ter. Eun. iv. 7, 3: loca, Nep. Ages. 5: hostes, Liv. 
xxxiii, 18: Philippum et Nabin expugmatos, i. e. victos, 


EXPULSIM 


Liv. xxxvii. 25: urbem sedendo, Liv. ii. 12. in., by 
blockade: thus also, urbem obsidione, Ces. B. G. vii. 69. 
2. Without arms, fig. ; animum, Cic. Parad. iv. 1: fames 
Obsessos expugnavit, Liv. ii. 12: pudicitiam, Cic. Ceel. 
20: fortunas alicujus, Cic. Cluent. r3: pertinaciam 
legatorum, Liv. xxxvii. 56. extr.: nihil tam munitum, 
quod non expugnari pecunia posset, Cic. Verr. Act.i.2 : oris 
sui vitium tanto studio expugnavit (Demosthenes), Val. 
Max. viii. 7, 1 (extern.): propositum alicujus, e. g. nisi 
meum propositum expugnasset frequens postulatio tua, 
Colum. x. pref. $. 3: mores imperii, Flor. iii. 1 : flumina 
id oppidum expugmavere, Plin. H. N. vi. 27. post med. 
$. 31, destroyed: Euphrates "laurum montem expugnat, 
ib. v. 24. ante med. $. 20, forces its way through : venena 
lacte equino, ib. xxviii. ro. prope fin. &. 45 : thus also, 
venena cuncta lacte bubulo, ib.: paupertatem, Petron. 
I25: questiones, Liv. ix. 26, to hinder. lI. To con- 
quer, overcome, i. e. to take by force or after some trouble 
and pains; decus muliebre (i. e. pudicitiam), Liv. i. 58, 
to violate: thus also, propositum meum expugnavit fre- 
quens postulatio tua, Colum. x. praf. (see above): regnum 
expugnare, i. e. vi tollere, Liv. i. 59: quistiones, Liv. ix. 
26, to prevent, hinder: thus also, feenus, Liv. vi. 18, to 
get rid of the burden of a debt. III. T'o obtain by 
force or with much trouble; aurum a patre, Plaut, 
Dacch. iv. 9, 7: legationem, Cic. Verr. i. 16: hence, ex- 
pugnare, seq. ut, to carry the point, that; expugnasset, 
ut dies, &c., Cic. Verr. ii. 52: summa vi expugnatum 
esse, ut tribuni—crearentur, Liv. iv. 34. extr.: swgre ex- 
pugnavit, ut, &c., Petron. 108: quid enim, si hoc expug- 
naverint, non tentabunt? Liv. xxxiv. 2. extr.: hence, /o 
bring to am end ; cepta, Ov. Met. ix. 618. IV. To 
attack, assault ; furentem circuit expugnans, Stat. "Theb. 
vi. 776: reliquias navis, Petron. i14: pertinaciam do- 
mine, ib. rrr. AN. B. Expugnasse for expugnaturum 
esse, Plaut. Amph. i. 1, 55. 

ExPurLsrM, adv. (from expello), by driving or striking 
out; videbis pueros pila expulsim ludere, Varr. ap. Non. 
2. n. 281. 

ExPursíio, onis, (from expello), « thrusting out, driv- 
ing away ; vicinorum, Cic. Parad. vi. 2. 

ExPULso, avi, atum, are, (freq. of expello), I. To 
drive out ; pilam, Martial. xiv. 46, 1. II. T'o subdue, 


vanquish, overcome ; Seleucia expulsata, Ammian. xxiii. | 


6 (20). 


EXPULSOR, Oris, m. (from expello), one who drives out 


or away, an ezpeller ; tyranni, Nep. Dion. ro: bonorum, | 


Cic. Quint. 8. 

ExPuLsus, a, um. See Expello. 

ExPurTRIX, icis, f. (from expello, namely from the 
supine expulsum, for which expultum also seems to have 
been frequently used), sAe who drives out or away ; viti- 
orum, Cic. Tusc. v. 2. 

ExPumwÍco, are, (from ex and pumico), to rub with 
pumice-stone ; hence, fig., ab omnibus injuriis passionis 
expumicat, i. e. purgat, "'ertull. adv. Val. 16. 

ExrUwo, are. See Exspumo. 

ExPuxNcrTÍO, onis, f. (from expungo), 
out. 
cuting. 

EXPUNCTOR, oris, m. (from expungo), one who blots 
out or ezpunges ; vetustatis, Tertull. de Orat. r. 

ExPUNGO, unxi, unctum, 3. (from ex and pungo), 
prop. Zo erase letters from a waven tablet ; hence, I. 
To strike out, expunge ; nomen, Plaut. Cist. i. 3, 41; 
for this was done by erasure, and smearing over of the 
wax: thus also, miles temporis impendiis (stipendiis) ex- 
pungitur, Papin. in Pand. xlix. 16, 15, loses his allow- 
ance in proportion to his absence: thus also, etiam si 


I. A striking 
II. Opere, Tertull. de Idol. 16, a doing, exe- 


hunc diem jam expunxi, Sen. Ep. 9. prope fin., had omit- | 


ted, not reckoned in; or it may mean, had brought into 
account, and so, had well spent: hence, 1. T'o discharge, 
cashier ; manipulum, Plaut. Curc. iv. 4, 29. 2. T'o drive 
or send away; pupillumve utinam, quem proximus heres 
impello, expungam ! Pers. ii. 13. II. Since in writing 
figures or letters the wax on the tablet is cut out: hence, 
I. T'o reckon, enumerate ; sidera ad nomen, Plin. H. N. 
ii. 26. ante med. 8. 24. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
sidera ad normam expangere: hence, £o recompense, ve- 
quite ; munus munere, Sen. Benef. iv. 39. extr.: £o ex- 
amine, review ; decurias judicum, Suet. Claud. 15. 2. 
To note down, write down ; milites, Tertull. de Cor. Mil. 
r. 3. To fulfil, accomplish ; effectum, "Tertull. Apol. 35: 
adventus expunctus est, ib. 21, i. e. factus: hence, /o ce- 
lebrate, solemnize ; vota et gaudia Cassarum, ib. 35: ra- 
tiones expuncte, Hermog. in Pand. xliv. 3, 13, i. e. 
facta. 

ExPvuo, ui,utum. See Exspuo. 

ExruncarÍo, onis, f. (from expurgo), 
ing. 
nem, to offer an apology, Plaut. Merc. v. 3, 4: also, to 
vindicate or justify one's self; Plaut. Amph. iii. 3, ro. 

ExPunao, avi, atum, are, (from ex and purgo), 

I. To cleanse, purify; ulcera, Plin. H. N. xxvi. 14. 
ante med. $. 87: caprificus—lepras, psoras, lichenas, len- 
tigines expurgat, ib. xxiii. 7. med. $. 64: quidquid emor- 
tuum est, Colum. iv. 24, 5: quidquid (spicarum) extere- 
tur, capisterio expurgandum erit, ib. ii. 9, 11: sed quod 
non desit habentem, quie poterunt unquam satis expur- 
gare cicute, Hor. Ep. ii. 2, 53: sermonem, Cic. Brut. 74, 
to refine, i. e. to free from low or bad expressions. — II. 
Especially, to. purge from. suspicion or accusation, i. e. to 
vindicate, justify ; se, Plaut. Mil. ii. 6, 57: se alicui, 
Plaut. Capt. iii. 4, 87, to justify one's self in the sight of 
another: fidem consiliumque publicum, Gell. vii. 3. post 
in. $. 5: requirens objecta et expurgaturum adseverans, 
acit. Ann, xvi. 24. 

ExrüTEsCO, éóre, (from ex and putesco), 4o rot, pu- 
trefy; quin tu aliquot dies perdura, dum intestina ex- 
putescunt tibi, Plaut. Curc. ii. r, 26. 

Exri'ro, avi, atum, are, (from ex and puto), — I. To 
prune, lop ; Colum. iii. 14, 3: v. 6, 32: iv. 30, 6: xi. 2, 
19: thus also, palos, to cut, crop, take off the twigs, &c. 
that adhere to them ; palos cedere et exputatos acuere, 
Colum. xi. 2, 12. II. To consider, weigh, examine ; 
rem, Plaut. 'l'rin. iv. r, 8. III. T'o investigate, search 
into; que mens eum aut que consilia—avocarint, ex- 
putare non possum, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24. 
post med. 


I. 4A cleans- 


II. 4 vindication, apology ; habere expurgatio- | 


EXQU/ERO 

ExqU.rno, sivi, situm, 3. (from ex and quero), i. q. 
exquiro, I. Ex aliquo, £o ask ; Plaut. Capt. ii. 2, 43- 
II. Aliquid, £o ask for any thing ; Plaut. Stich. i. 2, £o. 
: Exqu.Es'roR, or Ex QUJESTORE, or Ex-QqUxs'TORE, 
i. e. qui quzestor fuit, e. g. per virum excelsum, ex qua- 
store et ex consule, 'Tribonianum, Cod. Just. i. I5, 2. 
8. 9 : thus also, ib. post in., Triboniano exquistori et ex- 
consuli credidimus, where other edd. read exqusestore, 
exconsule, i. e. ex-questore, ex-consule. 

ExqurrLx (Esq. or /EsqQ.), arum, (according to some 

from esculetum s. zsculetum, according to others from 
excubiw regis, or, quod exculte a rege Tullio essent ; 
Varr. L. L. iv. 8: Ov. Fast. iii. 243), one of the seven 
hills of Rome, said properly to have been two hills, one 
of which was called mons Cispius, according to Varr. L. 
L.iv. 8: it is mentioned Liv. i. 44: iii. 67: xxvi. 10: 
Ov. Fast. iii. 246: Propert. iii. 22 (23), 24: iv. 8, 1: 
Cic. Nat. D. iii. 25. in.: from it a gate and a tribe took 
their name (Exquilina s. Esquilina) — Exquilie seems 
also to have been a part of the city thereabout, and not 
merely the hill: hence, Exquilias auget, Liv. i. 44, un- 
less, with Gronovius, we read Exquiliis auget (sc. urbem). 
This mountain and the neighbourhood was anciently 
disagreeable, as being the burial-place of the poor and 
malefactors, but it was afterwards cleansed, and became 
an agreeable residence ; Hor. Sat. i. 8, r4. seq. : ib. Epod. 
v. IO00: xvii. 58: Juv. xi. 51: Suet. Tib. r5: here re- 
sided the' poet Propertius; see Propert. iii. 22 (23), 24 
iv. 8, r: and Horace was buried here, near the grave of 
Mecenas ; Suet. in Vita Hor. extr.: hence, Exquiliw, 
the inhabitants, Propert. iv. 8, r.  N. B. Exquilias cap- 
tas—submovit, Liv. iii. 67. extr., an impassioned expres- 
sion, and somewhat harsh ; Gronovius reads, Exquilize 
capte. Hence are derived three adjectives, all with the 
same meaning. I. Exquiliaríus, a, um, of or belong- 
ing to this hill ; collis, Liv. i. 48, the hill Exquilia. 
II. Exquilinus, a, um, thereto belonging ; porta, Liv. ii. 
II: iii. 66 and 68: vi. 22: Cic. Pis. 23: Cluent. 13: 
tribus, Liv. xlv. 15: Varr. L. L. iv. 9: Plin. H. N. 
xviii. 3. ante med. $. 30: it was a tribus urbana, Plin. 
loc. cit. et Fest. in Urbanas tribus: again, lucus, Varr. 
L. L. iv. 8: alites, Hor. Epod. v. 100: veneficium, ib. 
xvii. 58: campus, Suet. Claud. 23. III. Exquiltus, 
a, um, thereto belonging; mons, Ov. Fast. ii. 435. It 
was also written Esquil. or /Esq. 

ExaQuino, sivi, situm, 3. (from ex and quero), L 
To ask, inquire of a. person ; ab aliquo aliquid, Cic. Att. 
vii. 12. post med. : cum causas divinationis ex te exquire- 
rem, Cic. Divin. ii. 20: exquire de (concerning) Blesa- 
mio, Cic. Deiot. r5: exquire, sitne ita, &c., Plaut. Aul. 
iv. 10, 17 : also, aliquem, Plaut. Mil. ii. r, 9r, for ab ali- 
quo: also, /o demand, desire ; consilium alicujus, Cic. 
Att. xvi. 8. post med. : heec non nimis exquiro a Grecis, 
Cic. Att. vii. 18. post med. : also, £o evamine (by torture) ; 
se fidiculis de (for a) Ccsonia sua exquisiturum, cur, &c., 
Suet. Cal. 33: cruciatu, Ter. Hec. v. 2, 75. — II. To ask 
or inquire respecting a thing, to search into, evamine ; 
aliquid ab aliquo, Cic. Att. vii. 12. (see above): cum 
causas divinationis ex te exquirerem, Cic. Divin. ii. 20: 
sententias, Liv. viii. 20: Ces. B. G. iii. 3: ea me exqui- 
rere, that I ask after, Ter. And. i. 2, 15 : iter, Ces. B.G. 
i. 41: veritatem, Cic. Manil. r7: facta alicujus ad anti- 
qui religionis rationem, Cic. Verr. iv. 5: causas, Cic. 
Nat. D. ii. 38: consilium alicujus, Cic. Att. xvi. 8. post 
med. (see above): exquisivit, unde esset epistola: re- 
spondit, Agrigento, Cic. Verr. iv. 26. ante med. Ernest., 
he asked, inquired (of him), where other edd. read que- 
sivit: pretia, Cic. Verr. ii. 53, to inquire: hence, exqui- 
situm, «n inquiry, examination ; omnia consulta et ex- 
quisita ad nos deferunt, Cic. Or. i. 58. prope fin. III. 
To seek after ; honores singulares alicui, Cic. Phil. iv. 2. 
med.: verba, Cic. Or. 49: hence, exquisitus, a, um, ad- 
ject., select, extraordinary, excellent, choice, exquisite ; 
magistri exquisiti, Cic. Brut. 27: judicium, Cic. Offic. i. 
37: doctrina, Cic. Fin. i. 1: exquisitius dicendi genus, 
Cic. Brut. 82: exquisitissimis verbis laudare, Cic. Phil. 
iv. 3: munditia exquisita, Cic. Offic. i. 36: supplicia ex- 
quisita, Cic. Offic. iii. 27. IV.. To seek, evplore ; an- 
tiquam exquirite matrem, Virg. /En. iii. 96: causas, Cic. 
Nat. D. ii. 38. (see above): nostrum est, ad ea principia, 
qua adcepimus, consequentia exquirere, Cic. Fin. v. 21r. 
post med. : honores alicui, Cic. Phil. iv. 2. (see above). 

ExqvuisiTE, adv. (from exquisitus, a, um), exactly, 
carefully, nicely; adcurate et exquisite disputare, Cic. 
Brut. 80. med. : dicere, Quint. viii. 2. prope fin. $. 21: 
exquisitius studere literis, Cic. Brut. 93: rationes, quae 
exquisitius a philosophis colliguntur, Cic. Tusc. i: 48: 
exquisitius dictum, Quint. xii. ro. prope fin. $. 75: libros 
exquisitissime componere, Gell. xiii. 7. med. $. 6: eam 
rem Pompeius exquisitissime retulit ad doctissimos civita- 
tis, Tiro ap. Gell. x. 1. post med. $. 7. 

ExQvuisiTIM, adv., i. q. exquisite; Varr. ap. Non. rr. 
n. 35, eger medicos exquisitim convocabas, ut convales- 
ceres. 

ExaQvisiTÍo, onis, f. (from exquiro), inquiry, evamin- 
ation ; Cod. Justin. v. 9, 9. extr. : vii. 17, 1. 

ExQquisiTUS, a,um. See Exquiro. 

ExnaApnico, are, (from ex and radix), for eradico, e. g. 
ut sint exradicata, Varr. R. R. i. 27: see Eradico. 

ExnÓGARE, i.e. ex lege vetere aliquid eximere per 
novam legem ; Fest. 

ExnuMINANs. See Exgruminans. 

ExsAcnirico, are, (from ex and sacrifico), !o offer 
sacrifice ; exsacrificabat hostiis balantibus, Cic. Divin. i. 
21, e poeta. 

Exsucvio, ire, (from ex and sevio), /o cease raging ; 
Liv. xxx. 39. in., dum reliquum tempestatis exseviret. 

EXSANGUINATUS, a, um, (part. from the obsolete verb 
exsanguino, are, i. e. privare sanguine), b/oodless ; ani- 
malia, Vitr. viii. procem. 

EXSANGUIS, e, (from ex and sanguis), J/oodless, with- 
out blood ; copia animantum exos et exsanguis, Lucret. 
iii; 721: corpora exsanguium mortuorum, Cic. (see 
below). I. Bloodless, i.e. 1. Pale, wan (as a corpse) ; 
corpora exsanguium mortuorum, Cic. Verr. v. 49: exsan- 
guis et mortuus concidisti, Cic. Pis. 36: concisum pluri- 
bus vulneribus extremo spiritu exsanguem et confectum, 
Cic. Sext. 37: prope exsanguem, Liv. xxix. 9: umbrw, 
Virg. /En. vi. 401. 2. Gen., pale ; tabum, Ov. Met. xv. 
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627: herbe, ib. iv. 267: charta, ib. Trist. iii. 1, 55: 
copia animantum exos et exsanguis, Lucret. (see above) : 
anni, age, Stat. Theb. iii. 323: especially of those who 
turn pale with terror, trouble, &c., pallid ; exsanguis | 
atque :wstuans se ex curia repente proripuit, Cic. Harusp. 
I. ante med. : exsanguis et mortuus concidisti, Cic. Pis. 
36. (see above): exsanguemque metu, nec quidquam 
humoris habentem, Ov. Met. ix. 224: diffugimus visu 
exsangues, Virg. /En. ii. 212: hence, cuminum, Hor. 
Ep. i. 19, 18, that renders pale: thus also, horror, Claud. 
in Rufin. ii. 130. IL. Fig., weak, feeble ; genus ora- 
tionis, Auct. ad Her. iv. 11: nimis exilis vox erit et ex- 
sanguis, Gell. xiii. 20. post in. $. 5: homines enervati 
atque exsangues, Cic. Sext. ro: anni, Stat. (see above) : 
imperium, Stat. Theb. v. 325. 

ExsXwIo, are, (from ex and sanies), fo draw out matter 
or corruption, to free a sore from corruption ; exsaniat 
(sal impositus vulnere) enim (sc. vulnus), Cels. v. 27. 
post in.: also gen., /o draw or squeeze out moisture or 
juice; baccam pressam velut exsaniari, Colum. xii. 47 
(a 10: sinapi, ib. 55 (27): carnem sallitam, ib. 33 

55). $. 2: hence, gen., fo draw out, take away ; amari- 
tudinem et pallorem, ib. c. 55 (57). 

Exsancio, si, tum, 4. (from ex and sarcio), i. q. sarcio, 
prop. £o amend : hence, to repair, restore; aliquid aliis 
rebus, Q. Cic. Petit. Consul. 12 : the ancients also used 


exsercio, e. g. exercirent (exsercirent), i. e. sarcirent, | 


Fest.: hence Bentley, Ter. Heaut. i. 1, 91, would read 
sumtum exsercirent (exsarcirent), instead of exercerent, 
earn back. 

ExsiTYÍO, avi, atum, are, (from ex and satio), i. q. 
satio, fo satiate, sate ; exsatiatus cibo vinoque, Liv. xl. 
28: ne morte quidem alicujus exsatiari, Liv. xxxviii. 34: 
Letoia (i. e. Diana) exsatiata clade domus, Ov. Met. viii. 
542: exsatiare enses cruore, Sil vii. 535: tela, Stat. 
"Theb. ix. 14. 

ExsTURO, avi, atum, are, (from ex and saturo, are), 
i. q. saturo, £o satiate, sate ; animum supplicio alicujus, 


EXSECO 


ejus, versibus a se compositis, exsculpsisse, Suet. Claud. r1. 
extr. ed. Ernest, &c, for insculpsisse, engraven, where 
other edd., e. g. Grav., read insculpsisse. 

ExsÉco, cüi and cavi, ctum, are, (from ex and seco), 

I. To cut out, cut off ; linguam, Cic. Cluent. 66: fundum 
armarii exsecuit, Cic. Cluent. 64 : arborem serra diligen- 
ter ea parte, qua, &c., Colum. v. 11, 3: testiculos, Ar- 
nob. v. med. p. 214. Herald.: locum, unde exsecaveris, 
Cato R. R. 42: cornu, Hor. Sat. i. 5, 59: fetus ventri 
leporis exsectos, Plin. H. N. viii. 55. $. 81: filius exsecto 
ventre editus, Ulp. in Pand. xxviii. 2, 12: also, fig.; 
nervos reipublice, Cic. Agr. ii. 33. extr.: partes vitiosas 
| reip., Cic. Att. ii. I. post med.: pestem aliquam, tanquam 
strumam civitatis, Cic. Sext. 65: exsectus et exemtus 
honoribus, robbed of, Plin. Ep. ii. 12. ante med. ; unless 
rather this be referred to II., qu. castrated, rendered 
useless, in which case honoribus would belong not to 
exsectus, but only to exemtus: quinas capiti mercedes 
exsecat, Hor. Sat. i. 2, 14, deducts the interest from the 
capital: hence, II. To castrate, geld ; mares, Mar- 
tial vi. 2, 2 : hence, exsecti, eunuchs, Hirt. Alex. 7o: 
juventus exsecta virum (accus.), deprived of virility, Lu- 
can. x. 133; and, fig., exsectus, a, um, qu. casérated, ren- 
| dered useless ; (see above). .N. B. We find also exsico, 
|e. g. Plaut. Rud. i. 2, 34, exsicasque arundines, cuttest 
| off. 

EXxsECRABÍLIS, e, (from exsecror), execrable, detest- 
able; odium, Liv. ix. 26: carmen, Liv. xxxi. 17: solum 
Val. Max. i. 1, 14 : nullum (animal) usquam exsecrabi- 
lius (est), quam, &c., Plin. H. N. ix. 48. $. 72. 

EXSsECRABILÍTAs, àtis, f. (from exsecrabilis), abomin- 
ableness ; vitia pariunt exsecrabilitatem, Apul. Doct. 
Plat. 2. med. p. 21, 5. Elmenh. 

EXsECRABILÍTER, adv. (from exsecrabilis), abomin- 
ally, detestably; odisse exsecrabilius, Augustin. Confess. 
viii. 7. 

EXsECRAMENTUM, i, n. (from exsecror), i. e. exse- 
| cratio; Tertull. Apol. 22; and adv. Jud. s. 
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Cic. Verr. v. 26: exsaturata libido, Cic. Tusc. v. 35:| 


vulnere justo exsaturata oculos, for oculis, or for exsatu- 
ratis oculis meis, Stat. Theb. vi. 176. 

EXSCALPO, psi, ptum, 3. (from ex and scalpo), £o Aol- 
low out, dig out ; foramina arborum exscalpta, Cato R. R. 
18. in., where ed. Gesner. and Schneid. read exsculpta: 
terram, Varr. L. L. iv. 32. 

ExscENDO, di, sum, ere, (from ex and scando), to 
step out, alight ; legati Asiam petentes protinus, Del. 
phos cum exscendissent, oraculum adierunt, Liv. xxix. 
ir. ante med. ; but ed. Gron. and Drakenb. have, more 
properly, escendissent: and s0, exscendere, to alight, 
seems nowhere certainly to occur. 

ExscENsIO, onis, f. (from exscendo), an alighting, as 
from a ship, a debarkation, landing ; exscensionem facere, 
Liv. viii 17: xxii. 20: xxvii. 29: xxviii. 8: xxix. 28 : 
xxxvii. 17: xliv. 10: Curt. ix. 4. post in. 

ExscENSUS, us, m. (from exscendo), i. q. exscensio, | 
e. g. exscensu facto, Liv. xxii. 20; but ed. Gron. and 
Drakenb. read exscensione facta. | 

ExsciNDOo, ídi, issum, 3. (from ex and scindo), i. q. 
excido, prop. £o cut out; rupes, Stat. Sylv. iii. I, 123: 
hence, fo cut, hew in pieces; portas, Cws. B. G. v. 50. | 
ed. Cellar. ;'but ed. Oudend. reads excidere: hence, /o. 


destroy, extirpate ; gentem, Virg. /En. ix. 137: Pergama |( 


telis, ib. ii. 177 : urbes, Liv. xliv. 27. ante med. : domos, 
ib. xii. 643: hostem, Tacit. Ann. ii. 25: thus, excidere 
hostem, Tacit. Hist. v. 16: and fig.; malum, Plin. Paneg. 
34- 

ExscnRÉRBILIS, e, (from exscreo), that may be spit out 
by coughing or hawking ; pulmonum vitia exscreabilia | 
facit, Plin. H. N. xx. 14. post med. $. 55. 

ExscnEaTÍo, onis, f. (from exscreo), a spitting out 
with coughing or hawking ; sanguinis exscreationes, Plin. 
H. N. xxiii. 6. post in. $. 54: xxiv. I4. post med. $. 77: 
xxvi. 8. ante med. 5$. 31: bibitur in vetere sanguinis ex- 
screatione, ib. xxviii 12. extr. $. 53: exscreationesque 
cruentas inhibet, ib. xxvii. 12. ante med. $. gr: in puru- 
lentis exscreationibus, ib. prope fin. $. 105 : difficiles ex- 
screationes, ib. xxviii. 12. prope fin. $. 43: exscreationes 
faciles facit, ib. xx. 22. post in. $. 87. 

EXSCRÉATUS, us, m. (from exscreo), i. q. exscreatio ; 
Col. Aur. Tard. ii. 11. 

ExscnÉo, are, (from ex and screo), £o spit out with 
coughing or hawking, to spit up ; sanguinem, Plin. H. N. 
xxiv. 14. ante med. $. 53: xxiii. 6. post in. $. 54: xxiv. 
6. med. $. 47: pituitam, sanguinem, per tussim, Cels. iv. 
6. post in.: and without a case; exscreat et dat signa, 
&c., Ov. Her. xxi. 24. | 

ExscniBo, psi, ptum, 3. (from ex and scribo), — I. To 
write out, write off; tabulas, Cic. Verr. ii. 77: versus | 
duos ex Plauti Comedia, Gell. iii. 3: complura exscripta 
de Magonislibris, Varr. R. R. ii. 5. prope fin. — II. To| 
copy out, transcribe ; imagines, Plin. Ep. iv. 28: hence, | 
fig., mira similitudine exscripserat totum patrem, Plin. 
Ep. v. 16. prope fin., was the very image of his father. 
IIL To write or note down ; nomina, Plaut. Rud. prol. | 
15: bonos exscriptos habet in tabulis, ib. 21: adnumerata 
ipsi exscripsimus, Colum. xii. 3, 4. : 

EXSCRIPTOR, oris, m. (from exscribo), one who writes 
off, a. copyist, transcriber ; ferreum scriptorem ; exscrip- 
torem tamen, Cic. Fin. i. 2 ; but most edd., e. g. Ernest., 
read scriptorem tamen. 

ExscniPTUs, a, um. See Exscribo. 

ExscuLPO, psi ptum, 3. (from ex and sculpo); to 
scratch out, erase ; versus, Nep. Paus. 1: vel oculum 
(mihi) exsculpe, T'er. Phorm. v. 7, 96, according to some 
old edd., as Ald., &c.; but most later edd. have exclude 
in the same signification: hence, — I. T' draw out with 
much trouble, to press out, eztor(; verum ex aliquo, Ter. 
Eun. iv. 4, 44: predam leoni esurienti ex ore, Lucil. ap. 
Non. 2. n. 262: vix exsculpsi, ut diceret, Plaut. Cist. ii. 
2:6. .. lI. To engrave, carve ; aliquid e quercu, Cic. 
Att. xiii. 28. ante med. : signum ex lapide, Quint. ii. 19 
(20), 3: cubilia gallinarum, Varr. R. R. ii. 9. ante med. 
$. 7: foramina arborum exsculpta, Cato R. R. 18. in. ed. 
Gesner. and Schneid.: quin etiam pocula ita figurantur, 
exsculptis, intus crebris ceu speculis, ut vel uno intuente 
totus populus totidem imaginum fiat, Plin. H. N. xxxiii. 
9. post in. $. 45. ed. Hard., where the earlier edd., e. g. 


| 


2 : ; j exsequias, | P. 
Elzev., read expulsis: nec contentus, elogium tumulo! Ter. Phorm. v. 8, 37; Ov. Am. ii. 6, 2, to attend a |dirum quiddam, Sen. de 


| ExsrcnaT[o (Execr.), onis, f. (from exsecror), 
| Zn asseveration or oath connected with execrations or im- 
| precations ; ubi fides? ubi exsecrationes ? Cic. Verr. v. 
40: hunc Pompeius omni cautione federe, exsecratione 
| devinxerat, Cic. Sext. 7: quod Athenis exsecrationibus 
| publicis sancitum (al. edd., e. g. Grzv. and Heusing., sanc- 
tum) est, Cic. Offic. iii. 13. ante med. ; where however it 
may mean imprecations: sanguinem circumtulisse: inde 
cum post exsecrationem omnes degustavissent, Sallust. Cat. 
22 (23): patriis exsecrationibus universos adigit, Tacit. 
Hist. iv. r5: diram exsecrationem composuerunt, Liv. 
xxvi 25, a form of oath vith imprecations. II. 4n 
| imprecation, execration, malediction, curse ; Cic. Pis. 19: 
| Tacit. Hist. iii. 25: Suet. Claud. 12: Vell. ii. 22. 
ExsECRATOR, Oris, m. (from exsecror) one who im- 
| precates or execrates; "Tertull. de Pudic. 15: Augustin. 
| Ep. 66. extr. 

ExsECRO, avi, atum, are, i. q. exsecror. 
secror. 

ExsECROR (Execror) atus sum, ari, (from ex and 
sacro), qu. £o make or declare unhallowed. I. To wish 
evil to any one ; exsecratur, ut naufragio pereat, Atreus, 
Cic. Tusc. i. 44: hence, II. To execrate, curse ; ali- 
quem, Cie. Pis. 40: consilia Catiline, Sallust. Cat. 48 
49): pericula belli, Justin. xiii. r: crudelitatem regis, 
Justin. xxxix. 1: and without an accus., /o curse; ex- 


See Ex- 


| secrari et male precari, Cic. Pis. 14: Tullia domo profu- 
|git, exsecrantibus (illam), quacunque incedebat, — viris 


mulieribusque, Liv.1i. £9. extr.: atque ibi semanimi verba 
exsecrantia lingua edidit, Ov. Met. v. 103: in se ac 
suum caput, Liv. xxx. 20. extr.: in caput regnumque 
Prusie, Liv. xxxix. 51. extr. III. 7o take an oath 
with imprecations, to imprecate ; Phoceorum velut pro- 
fugit exsecrata civitas, &c., Hor. Epod. xvi. 18: thus 
also, eamus omnis exsecrata civitas, ib. 36. .N. B. Exse- 


cro, are, i. q. exsecror, occurs, Afran. ap. Non. 7. n. 47:, 


hence, exsecratus, a, um, 1. Execrated, cursed ; exsules 
duo lege publica exsecrati, Cato ap. Prisc. 8. 2. Cursed, 
detestable, abominable ; columna, Cic. Phil. i. 2: exse- 
cratissima auguria, Plin. H. N. xxviii. 2. prope fin. $. 5, 
unpropitious, unfortunate. 

ExsEcrTÍo, onis, f. (from exseco), a cutting out or off; 
linguz, Cic. Cluent. 67: fundi in armario, ib. 64: mam- 
marum exsectiones, Arnob. v. ante med. p. 208. Herald. 
(al. p. 165). 

ExsEcTOR, oris, m. (from exseco), one who cuts out 
or off; virilitatis, Apul. Met. viii. med. p. 208, 2. El- 


| menh. 


ExsECcTUs, a, um. See Exseco. 

Exs£ÉcUTYo (Execut.), onis, f. (from exsequor), I. 
An accomplishment. | 1. Of a business, i. e. performance, 
execution ; negotii, Tacit. Ann. iii. 31: instituti operis, 
Plin. H. N. xxxv. 8. in. $. 34: legis, Frontin. de Aqued. 
extr. 2. Of a proposition or a subject, i. e. a discussion ; 
differam hoc in presenti: desiderat enim propriam et 
longam exsecutionem, Sen. Ep. 52. prope fin.: operis in- 
stituti, Plin. H. N. xxxv. 8. in. (see above): sententize, 
explanation, exposition, Plin. Ep. viii. 14. ante med. 
$. 6. IL. 4 prosecution at law ; delictorum, Ulp. in 
Pand. xlvii. r, r: criminis sive delicti, Ulp. ib. l. r6, 
I3I. extr. 

ExsÉcUTOR (Exec.), oris, m. (from exsequor), I. 
One who fulfils or accomplishes ; propositorum, Vell. ii. 
45: sententie, Macer. in Pand. xlix. r, 4. in.: Apul 
Met. vii. post med. p. 197, 37. Elmenh.: exsecutores a 
quocunque judice dari, Cod. Just. viii. 17, 7. II. 4 
punisher, avenger ; inimicitiarum, Suet. Vesp. 14. 

ExsECUTUs, a,um. See Exsequor. 

EXSsENsvs, a, um, (from ex and sensus), void of feel- 
ing, senseless ; mens, Leev. ap. Gell. xix. 7. ante med. 

ExsÉQutx (Exeq.), arum, (from exsequor), a funeral, 
funeral. solemnities, a. solemn interment ; spoliatus exse- 
quiis, Cic. Mil. r3: exsequias funeris prosequi, Cic. Clu- 
ent. 71: exsequias celebrare, Liv. xxv. 17: comitari, Plin. 
H. N. xi. 18. prope fin. $. 20: ducere alicui, to perform, 
ib. viii. 42. post in. $. 64: Curt. x. 5. post med. $. 21: 
frequentare usque ad. rogam, Suet. Tiber. 32 : facere ali- 
cui, Ov. Pont. i. 9, 51: Justin. xxxviii. 10: dare, Ov. 
Fast. iv. 849: parare, ib. ii. 118: solvere, Virg. JEn. 
vii. 5: currere ad exsequias, Justin. ix. 7: ire i 
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EXSEQUIALIS 


funeral: ferri in exsequias, to be carried out to be 
buried, Ov. Fast. ii. 847: justa exsequiarum, funeral 
obsequies; carere justis exsequiarum, Cic. Leg. ii. r7. 
ante med.: funus innumeris exsequiis celebrare, Plin. 
H. N. x. 43. &. 60: velut longe exsequiw, as a long fu- 
neral procession, 'Tacit. Hist. iv. 62. N. B. This word 
is probably an adject., sc. feriz, or res, pomps, &c. Hence, 
exsequium, sc. convivium, a funeral entertainment, Fest. 
in Silicernium ; but if it is properly a substantive, it de- 
notes * an accompaniment." 

ExsÉqQvÍALIS (Exeq.), e, (from exsequize), of or be- 
longing to a funeral, funereal ; carmen, Ov. Met. xiv. 
430,2 dirge: justa, Stat. Theb. xi. 610. 

ExsEQuÍOoR (Exeq.), ari, to perform funeral ceremo- 
nies; Varr. ap. Non. 2. n. 298. 

ExsÉqvutÍu M, i, n. (from exsequie), a funeral enter- 
tainment ; Fest. See Exsequie. 

ExsÉqvon (ExEQvOR), cütus or quutus sum, 3. 
(from ex and sequor), l. To follow ; fugam alicujus, 
Cic. Phil. ii. 22: sectam alicujus, Catull. 62, 15: ad- 
spectum alicujus, Plaut. Epid. iv. 2, 3: fatum alicujus, 
| Cic. Att. ix. I2. in.: suam quisque spem, sua consilia, 
communibus desperatis, exsequentes, Liv. v. 40: seterni- 
tatem, Cic. Univ. 2, to follow after: also, to follow or at- 
tend ; funus, Massur. Sabin. ap. Gell. x. 15. prope fin.; 
and Varr. ap. Non. 1..n. 235: also, fo. pursue; me Tar- 
quinium ferro, igni, vi exsecuturum, Liv.i. 59, where 
Gron. would read exacturum, since the word is seldom 
thus used with an accus. of the person: hence, 1. 7o 
attend, accompany ; funus, Varr. ap. Non. I. n. 2355 
and Massur. Sabin. ap. Gell. x. 14. (see above): aliquem 
(sc. mortuum) laude et letitia, Cic. Tusc. i. 48. ex Euri- 
pide. 2. T pursue, fig., to assert, seek to maintain or 
defend ; jus suum, Ces. B. G. i. 4: Liv. xxxix. 26. 3. 
To avenge, punish; jura violata, Liv. iii. 25 : dolorem, 
Liv. v. 11: rem, Liv. iii. 13: delicta, Suet. C«s. 67: in- 
jurias hospitum adcusationibus voluntariis, Plin. Ep. iii. 
4. med. : also, aliquem, e. g. ''arquinium, Liv. i. 59. (see 
above): also absoluté; czsus est? exsequar, Sen. de Ira 
|i. 12, where eum may be understood, which is an accus. 
| of the person. II. To go through with a thing, to fol- 
| low up, prosecute ; rem, Plaut. 'Truc. ii. 5, 9: accusatio- 
| nem, Tacit. Ann. iv. 29: aliquid usque ad extremum, 
| Cie. Rab. Post. 2: incepta, Liv. xxx. 4. Also with an 
| infin.; perficere, Plaut. Men. v. 2, 75 : and with an ab- 
|lat. of a gerund ; quzrendo, to continue to inquire, Liv. 
vi. I4. extr. : ix. 16. in.: thus also, sciscitando, Liv. xxv. 
29. extr.: hence, 1r. To fulfil, execute, accomplish ; impe- 
| rium, Ter. Heaut. iv. 1, 22: mandata, Cic. Phil. ix. 4: 
| precepta Sibylle, Virg. JEn. vi. 236: regis officia, Cic. 
Senect. 10: negotia, Cic. Offic. i. 23: scelus, Curt. v. 1o. 
| in.: viii. 6. $. 16: obsidionem, Tacit. Ann. xv. 4: minis- 
|teria, Liv. xxix. 25: mortem, Plaut. Pseud. iv. 2, 38, 
| to die; or here it may mean, to suffer, endure, (see below, 
| IV.): quid exsequar? "Ter. And. i. 5, 24, what must I 
do? sermonem, Plaut. Trin. ii. 2, 5, to hold a conversa- 
tion. 2. T'o continue or proceed (in speaking) ; queerendo, 
| Liv. vi 14; ix. 16: sciscitando, Liv. xxv. 29. (see 
| above). III. To go through with words, to relate, say, 
describe, tell ; que vix verbis exsequi possum, Cic. ad 
| Div. xi. 27. post med.: or without verbis; Liv. xxvii. 27. 
extr.: Suet. Galb. 3: Virg. Georg. iv. 2: "acit. Ann. 
|iii. 65: iv. 4: numerum, Liv. iii. 5. extr., to count: 
| laudes brassice, Plin. H. N. xx. 9. in. $. 33. IV. To 
| endure, suffer ; erumnam, Plaut. Capt. ii. r, 1: egesta- 
| tem, Plaut. 'l'rin. iii. 2, 60: probrum, Plaut. 'Fruc. ii. 5, 
| 8: mortem, Plaut. Pseud. iv. 2, 38. (see above). N. B. 
| I. Part. exsequens is used also as an adject.; hence, ex- 
| sequentissimus memoriarum, Gell. x. 12. prope fin., (pro- 
bably) inquisitive or eager concerning them. 2. Exse- 
cutus, a, um, is used also passivé ; imperio regis exsecuto, 
Justin. vii. 3, fulfilled : thus also, exsequi, e. g. quzreba- 
tur, an judicis sententia exsequi posset (al. edd. possit), 
Ulp. in Pand. ii. r, r9. 

ExsrEnctio, ire, (from ex and sarcio), i. q. exsarcio, e. g. 
sumtum, Ter. See Exsarcio. - : 

ExsÉRO (Exero), ii, tum, 3. (from ex and sero), 

I. To thrust out or forth, to put forth ; linguam, Liv. vii. 
IO: caput ponto, Ov. Met. xiii. 838: se, ib. x. 505: 
manum subter togam ad mentum, Liv. viii,,Q: se domi- 
cilio, Plin. H. N. ix. 32: radicem, to pull out; radicem 
ejus exserito, Colum. xii. 56 (58). in. ed. Gesn.; but ed. 
Schneid. reads eruito: caput ab Oceano, Lucan. v. 598 : 
vincula, Colum. viii. 8. extr.. to loosen: hence, 

a, um, projecing ; dentes exserti, projecting tusks, of 
wild boars, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 61: hence, 
I. To uncover, bare ; mammam, Virg. JEn. i. 492 (496) : 
hence, exsertus, a, um, uncovered, bare; mamma, eg 
above): enses, Ov. Fast. iv. 814: brachia, Stat. LS 
346 : thus also, exsertus humero, Sil. viii. 587, and by a 
Grecism, humerum for humero, or hi humerum ex- 
sertum, Stat. Theb. iv. 235 : thus also, exserta latus 
unum, Virg. /En. xi. 649: exsertique manus vesana Ce- 
thegi, Lucan. 17, 543. 2. T'o speak out ; secreta mentis. 
ore, Sen. Herc. CEt. 255. 3. To shew ; narratio exserit, 
Phedr. i. 12, 2: exseruit principem, Suet. "lib. 3» 
shewed himself as. 4. T'o put forth, make use of ; jus. 
rem, Plin. Ep. viii. 7, to make use of one's right: hence, 
to fulfil, execute, accomplish, perform ; precepta ——summi 
principis, Prud. Peristeph. xiv. (de St. Agnete), 65. — 
IL. To lift up, elevate; caput altius, Ov. Fast. i. 300 : 
Romam caput urbibus exserere, Sil. i. 30. N. B. Part. 
exsertus is used also adjective, evident, conspicuous ; opera 
exsertior, Pacat. in Paneg. ad Theod. 355: bellum exser-- 
tum, Stat. Sylv. v. 2, 38, in the open field. - tab 

EXSERTE, adv. o — a, um), clearly, loud- 
ly; clamitare, Apul. Met. i. med. p. 109, 33. Elmenh. : 
jubere, "Tertull ad Uxor. 1: tribunatum exsertissime 
egit, Spartian. in Sever. 3, with the utmost rigour. — — 

ExsEn o, are, (freq. of exsero), i. q. We ou 
or forth ; Scyllam ora exsertantem, Virg. JEn. iii. 425: 
linguam, Claud. Quadrig. ap. Gell. ix. 13. 
hence, to make naked, to bare ; humeros, S 
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ExsEnTUS, a,um. See Exsero. 
ExstnBÍLO; avi, atum, are, (from ex a 

L. To drive away by hissing, to hiss out € 

Parad. 3. extr.: Suet. Aug. 3E 
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Petron. 64:.cui pretor ore subdolo anguina verba exsi- 
bilat, Prud. Peristeph. v. (de St. Vincent.) 17 

ExsiccEsCO, éóre, (from ex and siccesco), /o dry up, 
become dry ; Vitr. ii. 9. 

Exsrcco, avi, atum, are, (from ex and sicco, are), £o 
dry «p any thing, make dry ; cum vulnera ejus exsicca- 
bantur, Gell. xii. 5. prope fin.; but ed. Gron. and Lon- 
gol. read exsecabantur, and ed. Amstelod. (1666) reads 
exsicabantur (i. e. exsecabantur): sulcos insecuti sstus 
exsiccant, Plin. H. N. xviii. 26. post med. $. 65, 2 : ar- 
bores exsiccate, Cic. Divin. ii. 14 : hence, I. Fig., 
exsiccatum genus orationis, Cie. Brut. 84, void of orna- 
ment. II. To drink out; lagenas, Qu. Cic. in Ep. 
Cic. ad Div. xvi. 26: vina culullis, Hor. Od. i. 31, 1r. 
III. Ebrietatem, £o diminish, abate; Sen. Nat. Quist. 
iii. 20. extr. 

Exsico, are. See Exseco. 

ExsrGNÍrFEnR,or EX $1GNIFERO, 0r Ex-81GNIFERO,i.e. 
qui signifer fuit, e. g. Senilio Pervinc. Veter. Exsigni- 
fero Leg. iii. Italicze, Inscript. ap. Grut. p. 1189. n. r4. 

Exsi6No, avi, atum, are, (from ex and signo, are), to 
mark out, note or wrile down ; sacra, Liv. i. 20: omnia 
exsignavero, will write down, give in writing, Plaut. 
Trin. iii. 2, 29. 

Exsírfo (Exrrro), ilui (rarely ilii), ultum, 4. (from 
ex and salio), I. To spring out or forih ; e cunis, 
Plaut. Amph. v. 1, 63: ad te exsilui, "Ter. Heaut. iv. 1, 
44: domo, Hor. Sat. ii. 6, 98: protinus exsiliunt, Ov. 
Art. i. 115: exsilit agnus, Ov. Met. vii. 320: foras, 
Plaut. Cas. iii. 5, 8: exsiliunt ignes, Ov. Met. vi. 696 : 
adstate illic, ut, cum extemplo vocem, continuo exsiliatis, 
Plaut. Most. v. 1, 17 : exsilit in siccum, Virg. Georg. iii. 
433 : hence, exsiluerunt principes, i. e. celeriter abierunt, 
Cic. Fl. 23: oculi exsiluere, Ov. Met. xii. 252, started 
out. Il. To spring up; de sella, Cic. Verr. ii. 30 : 
stratis, Ov. Met. v. 35: protinus exsilui, Ov. Her. vi. 
27: perturbatus exsiluisti, Cic. Verr. v. 64: hence, fig., 
exsilui gaudio, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 16, leaped 
for joy: lunares equi exsiluistis, Ov. Fast. v. 16, placed 
in heaven: arundo (sagitta) in ccelum exsilit, Sen. Herc. 
€Et. 818, flies : crines exsiliunt, stand erect, Stat. Achill. i. 
522. III. 7o spring towards ; ad tete exsilui, 'T'er. | 
ws above): in siccum, Virg. (see above): foras, Plaut. 

see above). 

Exsíríux or Exfrruw, i, n. (probably from exsilio, 

i. e. celeriter exeo, &c., unless we derive it from exsul, 
and this from ex and solum, sc. patrie ; or exul may be 
from exsilio, in the same manner as presul is from pre- 
silio, so that exul as well as exsilium would be from ex- 
silio), I. 4 banishment from one's native country or 
place of abode, exile ; aliquem exsilio adficere, Cic. Pa- 
rad. 45 or, multare, Cic. Cecin. 34: exsilium exitio est, 
Plaut. Capt. iii. 3, 4 : in exsilium ire, Cic. Cat. i. 8: Cic. 
Phil. ii. 18. prope fin.; or, proficisci, Cic. Cat. i. 85 or, 
pergere, ib. 9, to go into exile: in exilium ejicere, Cic. | 
Cat. ii. 7; or, pellere, Cic. Or. ii. 135 or, expellere, Nep. 
Phoc. 2; or, agere, Liv. xxv. 2: Plin. H. N. vii. 3o. 
post in. $. 31: "Tacit. Ann. iv. 63, to cast into exile, to 
banish : statuere in aliquem, Tacit. Ann. vi. 18 : exsilium 
alicui irrogare, ib. xiii. 23: vivere in exsilio, Vell. ii. 62: 
esse in exsilio, Cic. Nat. D. iii. 32: aliquem de exsilio 
reducere, Cic. Att. ix. 14 ; or, de exsilio revocare, Liv. 
xxvii. 34; or, ab exsilio revocare, T'acit. Hist. iv. 28 : 
exsilio redire, Plaut. Merc. v. 2, r06: exsilium pati, 
Virg. /En. ii. 638; or, tolerare, Tacit. Ann. iv. 71: ob- 
serve also, solum vertere (prop., to exchange one's land) 
exsilii causa, Cic. Phil. v. 5; Liv. iii. 13, to go into 
exile: hence, fig., in exsilia villarum pelli, Plin. H. N. 
XXxv. 4. post med. $. 9, to be driven thither as into 
exile: also, a place of evile; in exsilio esse, Cic. (see 
above): in exsilium ire, proficisci, &c. (see above). — II. 
Gen., a place out of one's native land, or at a, distance 
from one's place of abode; neque exsilium exitio est, 
Plaut. Capt. iii. 3, 4: multa exsilia patere fugienti, Curt. 
vi. 4. med. $&. 13: tutum exsilium orabant, 'T'acit. Ann. 
xiii. 55 : egressos exsilium, i. e. e loco exsilii, Tacit. Hist. 
v. 44: thus also, diversa exsilia querere, Virg. /En. iii. 
4- III. For & banished person; plenum exsiliis mare, 
'acit. Hist. i. 2. 

ExsrwULATE, adv. (from exsimulatus, a, um), i. q. 
simulate, feignedly ; quod nonnulli ex &mulatione jam 
aliqui exsimulate Christum przdicarent, Tertull. adv. 
Marcion. v. 20. in.; but ed. Pamel. reads ex simultate, 
and Junius would read ex simulato. 

ExsrwÜro, are, i. q. simulare; Non. 4. n. 62; but 
others read simulare. 

EXxsINCERATUS, a, um, (part. of the obsolete verb ex- 
sincero, are, i. e. facere ut aliquid non amplius sit since- 
rum, to cause a thing to cease to be genuine or pure), 
corrupted, adulterated, that has lost its genuineness or pu- 
rity ; tergum, Plaut. Most. iv. 1, 1 1, lacerated. 

ExsfNUoO, avi, atum, are, (from ex and sinuo), £o un- 
fold, spread abroad ; amictus, Auson. Idyll xiv. 29: 
seriem laterum, Prud. Peristeph. xi. (de St. Hippol.) 
222: velum in contos suos, Paulin. Nol. Ep. 49 (36). 
s. 

ExsrsTOo (Existo), stíti (titi), stum, 3. (from ex and 
sisto), prop., fo cause to step out or forth, to set out or 
forth : hence, sc.se, — I. T'o come out or forth, to come into 
sight; propter est spelunca, qua Ditem patrem ferunt 
repente cum curru exstitisse, Cic. Verr. iv. 48. prope fin.: 
vox exstitit ab wde Junonis ex arce, Cic. Divin. i. 45: 
ab inferis, Cic. Verr. i. 37: Liv. xxxix. 37: vermes ex- 
sistere de stercore, Lucret. ii. 870: e latebris, Liv. xxv. 
21: in auras, Lucret. v. 213: ut, que a bruma sata 


(sint), quadragesimo die vix exsistunt, Varr. R. R. i. 34: 
equus exstitit, Cic. Divin. i. 33: hence, fo arise, come, 
proceed; ex luxuria exsistat avaritia, Rosc. Am. 27: ex- 
sistit hoc loco questio, Cic. Amic. 19: hujus ex sermoni- 
bus exstiterunt. doctissimi viri, Cic. Brut. 8: exsistit ea, 
qui gemma dicitur, Cic. Senect. r8: hence, fo follow, 
ensue, result; ex quo exsistet, ut de nihilo quidpiam fiat, 
Cic. Fat. 9. post med.: quando igitur inest in omni vir- 
tute eura—complectens, exsistit illud, ut amici——propter 
se expetendi sint, Cic. Fin. v. 23. post med. II. To 
appear, become visible or manifest; talem exsistere elo- 
quentiam, Cic. Or. ji. 2: in qua irarum exsistit terror, 
Cic. Divin. i. 29: ne ira exsistat, Cic. Offic. i. 38. in.: 
malum non exsistit, Cic. Verr. i. 1$: timeo, ne in eum 


EXSOLEO 


exsistam crudelior, Cic. Att. x. rr. post med., appear or 
shew myself more cruel: Minerva, qu» adjutrix. consi- 
liorum exstitisti, Cic. Dom. 57, hast manifested thyself 
as: cujus ego dignitatis—fautor—et in consulatu adjutos 
etiam exstitissem, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 24, had 
shewn myself as, and so, had been; in the last three 
places it may be rendered, to be: thus also, populus Ro- 
manus victor exstitit, Cic. Agr. ii. 36. med., has been 
conqueror, has conquered: si qui ex tanto exercitu reli- 
qui milites exsistunt, Cic. Pis. 40. ante med., are, or, ap- 
pear; but here Ernesti, lest existunt should stand for 
sunt, has adopted exstant from ed. W.: qux enim tanta 
potest exsistere ubertas ingenii, qua, &c., Cic. Red. Sen. 
I. post in., to be or become: jamque sux cupiens exsis- 
tere nuntia cladis, Ov. Met. vi. 654, to be or become. 
III. T'o become; huic cause patronus exstiti, Cic. Rosc. 
Am. 2. in.: poetam bonum neminem exsistere posse, &c., 
Cic. Or. ii. 46: me oratorem exstitisse, Cic. Or. 3: po- 
pulus Romanus victor exstitit, Cic. Agr. ii. 36. (see 
above): timeo, ne in eum crudelior exsistam, Cic. Att. 
X. II. (see above): cujus ego dignitatis fautor—et adju- 
tor exstitissem, Cic. ad Div. i. 9. ante med. (see above): 
quod adsiduo partu fatigate steriles exsistant, Colum. vii. 
6. prope fin. $. 8. IV. It is supposed to signify also 
to be, and there are many passages where it may be so 
translated; see above, Cic. Att. x. 11: Cic. Dom. 57: 
Cic. ad Div. i. 9: Cic. Agr. ii. 36: Cic. Red. Sen. 1: 
Cic. Pis. 4o: Ov. Met. vi. 6545 and, quibus domini non 
exstiterunt, Liv. iii. ro. in.: ne quis tam dementis impe- 
rii conscius exsistat, Liv. xliv. r0: dictis captivorum fides 
exstitit, Liv. x. 34: nulla res tanta exsistat, judices, ut 
possit vim mihi majorem adhibere metus quam fides, Cic. 
Rosc. Am. 11. prope fin., can be or appear; but perhaps 
it never means merely to be, at least I think this may be 
safely asserted with respect to ancient writers before the 
third century after Christ ; with whom it always includes 
the notion of becoming, or becoming evident, and so may 
be rendered, to become, or, to appear. N. B. It is some- 
times difficult to determine whether the perfect is from 
exsisto or exsto; nullum aliquot jam annis facinus exsti- 
tit, nisi per te, Cic. Cat. i. 7. post med., has happened, 
taken place, appeared: thus also, ne in hac civitate tanti 
facinoris immanitas aut non exstitisse aut non vindicata 
esse videatur, ib. 6. ante med. ——N. B. Exsistere and ex- 
stare are distinguished in the same manner as adcumbo 
and adcubo: the former denotes properly, to come out or 
forth; the latter, to stand out or forth: so that exsisto 
denotes the commencement of what is signified by exsto. 
N. B. Si diu incertum sit, heres exstaturus necne sit, 
Ulp. in Pand. xlii. 4, 8; unless it is rather from exsto: 
Ed. Haloand. reads exstiturus: see Exsto. 

ExsOórLEo, ere, (from ex and soleo), to disuse, lose the 
custom or habit of a thing ; abstinentes vino et animalibus 
(i. e. carne animalium) exsolentes, Tertull. de Cultu Fe- 
min. 9. post med.; as Junius from MSS. would read, in- 
stead of exsulantes, as ed. Pamel. has; and Pamelius 
prefers exsulantes to exsolentes. 

Exsórrsco, ére, (from ex and soleo), £o Jose « custom 
or habit; & disciplina, Tertull. de Virg. Vel. 17. 

Exsorvo, olvi, olütum, (from ex and solvo), /o wn- 
loose, loosen ; restim, Plaut. Capt. ii. 3, 37: aliqnem vin- 
culis, Plaut. Truc. iv. 5, 10: cistulam obsignatam, Plaut. 
Amph. ii. 2, 153: amictus, Stat. Sylv. i. 5, 53, to take 
off: nexus, Lucret. i. 221: ignis exsolvit glaciem, melts, 
ib. v. 878: pugionem a latere, Tacit. Hist. iii. 68: se 
corpore, Virg. /En. xi. 829: se e nervis, Lucret. iii. 696 : 
hence, I. Fig., to release, deliver, free; se occupatio- 
nibus, Cic. ad Div. vii. r. extr.: se suspicione, Ter. Hec. 
v. 2, 26: aliquem errore, ib.: aliquem curis, Virg. /En. 
iv. 652: populum religione, Liv. iii. 20: aliquem «re 
alieno, Liv. vi. 14 : aliquem poena, Tacit. Ann. xiv. 12 : fi- 
dem, Liv. iii. 19. in. : xxiv. 16: xxvi. 31: xxvii. 11, to fulfil 
one's promise : jusjurandum, Liv. xxiv. 18, to keep, per- 
form. Hence, £o remove any thing that is troublesome, to 
relieve from; obsidium, Tacit. Ann. iii. 39: metus, Lu- 
can. v. 259. II. Rem, £o rid one's self of a thing; 
metus, Lucan. (see above): famem, Ov. Fast. iv. 534, 
where exsoluisse is in five syllables, i. e. to eat: nomen, 
Cic. Att. xvi. 6, from a debt, i.e. to pay: hence, r. 7'o 
pay, properly or otherwise; ws alienum, Plin. Ep. iii. 1r. 
post in.: Scev. in Pand. xxxii. 1, 33. post med.: legata, 
'Tacit. Ann. i. 36: tantum (pecunie) decumanis, Cic. 
Verr. iii. 22: sortem multiplicem, Liv. vi. 14: nomen, 
e. g. nomina mea exsolve, Cic. Att. xvi. 6. post med., pay 
my debts: hence, fig., pretia (rewards) pomnasque, Liv. 
xxvi. 40, to dispense: vota, Plaut. Amph. iii. 2, 67: Liv. 
xxi. 21: recte factis gratiam, Liv. xxviii. 25: grates, 
"acit. Ann. xiv. 13: vicem beneficio, Tacit. Hist. iv. 3: 
poemas morte, "acit. Ann. i. 10: penas male consulto- 
rum, Vell. ii. 88, to suffer. 2. T'o discharge what is due, 
qu. £o pay, fulfil, yield ; exsolvit, quod promiserat, Cic. 
Offic. iii. 2: pretia (i.e. premia) penasque, Liv. xxvi. 
40, to dispense: beneficia, T'acit. Ann. iv. 18, to recom- 
pense: grates, Tacit. Ann. xiv. 13. N. B. Exsoluisse, 
in five syllables, Ov. Fast. iv. 534. 

ExsóLUTE, adv. (from exsolutus, a, um), i. e. abso- 
lute, e. g. rivus finem exsolute facit, Auct. de Casis Lit. 
p. 241. Goes. 

ExsÓLU r1o, onis, f. (from exsolvo), « /oosing: hence, 
I. .4 paying; vectigalis, Sceev. in Pand. xx. 1, 31: totius 
debiti, Scwv. ib. xxxii. r. leg. 33. post med. II. 4 
liberating, setting free ; contract: religionis, Fest. in Pro- 
pudianus. 

ExsóLUTUS, a, um. See Exsolvo. 

ExsoM NIS, e, (from ex and somnus), I. Sleepless, 
wakeful; vir, Vell. ii. 88: "T'isiphone, Virg. JEn. vi. 556: 
animo exsomnis, Vell. ii. 127. II. Housed from sleep, 
awaked ; non secus in jugis exsomnis stupet Evias, Hor. 
Od. iii. 25, 9. 

Exsówo, ui, ftum, are, (from ex and sono, are), £o re- 
sound; omnia risu exsonuerant, Petron. r9. in.: navi- 
gium exsonat cantibus, ib. rog: ostium satis audaci stre- 
pitu impulsum exsonuit, ib. r6. in.: ceteri convive— 
ingenti clamore exsonabant, ib. 73. med. 

ExsomnÉo, ui, 2. (from ex and sorbeo), (o suck up, 
drink up by degrees, suck in; ova, Plin. H. N. xxviii. 2. 
ante med. 8. 4: pectoraque exsorbent (striges), Ov. Fast. 
vi. 145: continuatio literati laboris omnem gratiam cor- 
pore deterget, habitudinem tenuat, succum exsorbet, co- 
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lorem obliterat, vigorem debilitat, Apul. in Apol. ante 
med. p. 276, ro. Elmenh.: animam amborum (facete), 
Plaut. Bacch. iv. 8, 28 : gustaras civilem sanguinem, vel 
potius exsorbueras, Cic. Phil. ii. 29. in.: jam decolorem 
sanguinem omnem exsorbuit (sc. vestis a Deianira Her- 
culi missa et ab hoc induta), Cic. T'usc. ii. 8. ante med., 
e Sophocle : hence, I. Fig., to endure, or, to be obliged 
to endure; difficultatem, Cic. Mur. 9. — II. Fig., te take 
to one's self, take away ; preedas, Cic. Harusp. 27: tristi- 
tiam alicui, to remove, "T'urpil. ap. Non. 2. n. 264: also, 
to exhaust, weaken; quot viros uno die exsorbeat Maura 
(meretrix), Juv. x. 223, sc. concubitu. 

ExsonpEsco, dui, 3. (from ex and sordesco), to become 
foul or dirty; hence, to become contemptible ; Cur ergo 
nos patitur nomen philosophis illustrissimum in homini- 
bus deterrimis exsordescere ? Gell. ix. 2. prope fin. 

Exsons, tis, (from ex and sors), I. That for which 
no lot is cast; without lot ; ducunt exsortem (equum) 
JEnes, Virg. /En. viii. 552 : exsortia terga Laconi pra- 
cipiunt pecudum, Val. Fl. iv. 340. Il. That has not 
cast lots; exsortem ducere honores, Virg. JEn. v. 534: 
hence, III. That has no share in, free from; hence 
it may also sometimes be rendered, without; culpe, Liv. 
xxii. 44: amicitie et foederis, Liv. xxiii. I0 : vite, with- 
out life; infantumque anime flentes, quos dulcis vitze 
exsortes et ab ubere raptos, abstulit atra dies, Virg. /En. 
vi. 428: periculi, Tacit. Ann. vi. 6: expertes matrimo- 
niorum, Plin. H. N. v. 8. post med. &. 8, unmarried : co- 
tis, acutum reddere quo ferrum valet exsors ipsa secandi, 
Hor. Art. 305: also with a dat.; conflictui, Sidon. Ep. 
viii. 12. extr. 

ExsonT1iuw, i, (from exsors), i. e. privatio sortis he- 
reditatis; said to occur, Apul. de Deo Socr. post med. 
P. 50, 15. Elmenh., incerta vagatione, ceu quodam ex- 
sortio punitur: but there we find ceu quodam exsilio 
punitur, ed. Elmenh ; thus also ed. Vulc. p. 99, and ed. 
Beroald. 

Exsranco, ére, for exspergere, e. g. exspargi, Lucret. 
V. 3721 but ed. Creech reads exspergi. 

ExspÁTÍOon, atus sum, ari, (from ex and spatior), /o 
wander from the course, or out of the way; equi exspati- 
antur, Ov. Met. ii. 202: hence, fig., I. To wander, 
roam up and down; ne tamen oblitis ad metam tendere 
longe exspatiemur equis, Ov. Met. xv. 454: finis non 
erit, si exspatiari parte in hac et indulgere voluptati ve- 
lim, Quint. ii. 17 (18). in. II. Of a river, £o burst the 
banks; exspatiata ruunt per apertos flumina campos, Ov. 
Met. i. 285: lacus exspatians, Plin. H. N. xvi. 36. post 
med. $. 66. III. To spread abroad; expetitur ramo- 
rum (loti) petulantia, brevi caudice latissima exspatian- 
tium umbra, Plin. H. N. xvi. 3o. post med. $. 53: tecta 
(Rome urbis) exspatiantia, ib. iii. 5. post med. $. 9: 
ignes exspatiantur in auras, Sil xvi. 95: hence, fig., 
poetica themata juvenibus pertractare permittemus, ut 
exspatientur et gaudeant materia, Quint. ii. 10 (11). post 
in. $. 5. 

ExsrrEcTABÍLIS, e, (from exspecto), that is or may be 
expected ; parum exspectabilem operam prebuerat, Tacit. 
Ann. xvi. 21. ed. Senect., where some edd. read expeti- 
bilem : nunc si nomen Christi, ut sportulam furunculus, 
captavit, cur etiam Jesus voluit adpellari non tam ex- 
spectabili apud Judeos nomine? "l'ertull. adv. Marcion. 
iii. 16. in. 

EXSPECTAMEN, fnis, n. (from exspecto), an. expecta- 
tion or looking for; suntne h»c omnia genti mortalium 
vel convenientia vel jucunda exspectamini ? Claud. Ma- 
mert. de Statu Anim: ii. r2. post med. ed. Barth.; but 
this editor has written in the margin, exspectamini; lege 
speculamini, sed verius adspectamini: the latter is the 
same as adspectui; and adspectamini or adspectui seems 
to be the most suitable. 

ExsrECTATIO, onis, f. (from exspecto), I. 4n ez- 
pectation, waiting fors; preter exspectationem, Cic. Or. 
li. 70, contrary to expectation : thus also, contra omnium 
exspectationem, Hirt. B. G. viii. 40: pendeo animi ex- 
spectatione Corfiniensi, Cic. Att. viii. 5, where animi be- 
longs to pendeo, i. e. in animo : cca exspectatione pen- 
dere, Cic. Agr. ii. 25, to be uncertain: plenus sum ex- 
spectatione de Pompeio, Cic. Att. iii. r4. in. : exspectatio- 
nem facere, Cic. Att. iii. r5. post in.: Acad. iv. 4: or, 
adferre alicui, Cic. Att. iii. 18, to cause: disjicere, Suet. 
Ces. 42: explere, Cic. Or. i. 47: exspectatio me tenet, 
ib. ii. 18: exspectationem commovere, Cic. Att. i. 4 : or, 
dare, ib. ii. 12. med. ; or, movere, ib. 145 or, concitare, 
Cic. ad Div. ii. r, to excite, occasion : destituere, Liv. 
xxvi. I8: xxxv. 445; or, decipere, Cic. Or. ii. 71; or, 
frustrari, Plin. Ep. ii. 10, to deceive, beguile: differre, 
ib. r. With a genitive of those who expect or wait for 
a thing; hominum, Liv. v. 19: contra exspectationem 
omnium, Hirt. D. G. viii. 40: desiderii nostri, Cic. Or. 
i 47. 2. With a genitive of the thing or person ex- 
pected or waited for; facere exspectationem sui, Cic. 
Acad. iv. 4 : exspectatio consilii nostri, Hirt. B. G. viii. 
9: convivii, Cic. Att. ii. 12. post med. : vestrarum litera- 
rum, ib. rr. in.: exspectationes tui commoves, ib. i. 4: 
funambuli, "Ter. Hec. prol. ii. 26: Varronis sermo facit 
exspectationem Cesaris, i. e. facit, ut bene speremus de 
Cesare, Cic. Att. iii. 15. post in. II. Especially, an 
anaious or eager expectation, curiosity, desire ; tanta fuit 
exspectatio visendi Alcibiadis, Nep. Alcib. 6: Quantam 
mihi exspectationem dedisti convivii istius ? Cic. Att. ii. 
12: crebras exspectationes tui commoves, Cic. Att. i. 4. 
(see above). N. B. r. In exspectatione esse, to be ex- 
pected ; est igitur adventus Cesaris in exspectatione, Cic. 
ad Div. ix. 6. in. : cum res in summa exspectatione esset, 
Cic. ad Pompei. 2. in Ep. ad Att. viii. post Ep. rr: vide 
ne sis in exspectatione, do not suffer yourself to be waited 
for, Plaut. Mil. iv. 6, 64: also, to expect ; Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 4: also, Ces. B. C. ii. 17, where ed. Ou- 
dend. reads exspectari : thus also, habere exspectationem, 
to raise expectation, Cic. ad Div. v. 12. post med.: and 
likewise, to be in expectation, to expect; nunc has ex- 
spectationes habemus duas; unam, quid, &e., Cic. Att. 
vii. 16. 

ExsrkCTATOR, oris, m. (from exspecto), for spectator; 
Paulin. Nol. vi. (xlii.) 3: xxxi. (xi.) 5. 

ExsPECTATRIX, icis, f. she that expects ; Tertull. adv. 
Marcion. iv. 16. 

ExsPECTO, avi, atum, are, (from ex and specto), prop., 
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to look out, as, from a window, to see whether any one is 
coming: hence, I. T'o be anzious or desirous to know 
a thing ; exspecto, quid velis, Ter. And. i. 1, 7: exspecto, 
quam mox Chwrea utatur, Cic. Rosc. Com. 1 : exspecta- 
bat, quid consilii caperent, Ces. B. G. iii. 24: hostes ex- 
spectabant, si (i. e. an) nostri transirent, ib. ii. 9: hanc 
(vallem) uterque si adversariorum copise transire cona- 
rentur, exspectabat, ib. B. C. ii. 34. II. To ezpect, 
wail for a person or thing ; transitum tempestatis, Cic. 
Att. ii. 21. post in.: eventum pugna, Ces. B. G. vii. 49: 
adventum hostium, ib. vi. 9 : also, aliquid ab aliquo, e. g. 
a te hoc civitas vel omnes potius exspectant, Cic. ad Div. 
xi. $: omnia a me exspectes, ib. iii. ro : orationes tuas 
confectas omnes exspectabo, ib. Ep. 12. prope fin.: his 
pauca—addidit, quz» ab sua liberàálitate exspectare debe- 
rent, Ces. B. C. ii. 28: we find also, me exspectant, ut 
faciam, for exspectant me facere, and so, ego exspector, 
ut faciam, for exspector facere, e. g. exspectari nos arbi- 
tror, ut respondeamus, Liv. xlii. 40: also, without àn 
accus., £o wail, tarry, stay ; when it is often followed by 
donec, dum, ut, &c. ; ad mediam noctem, Hor. Sat. i. 5, 
83: quod diem ex die exspectavi, ut statuerem, quid, &c., 
Cic. Att. vii. 26 : exspectasse se, ut, &c., Liv. xxxv. 8 : 
neque exspectant, ut—feratur, Cows. D. C. i. 6: quare 
nemo exspectet, ut alieno tantum labore sit disertus, 
Quint. vii. 10, 14: exspectare, dum hostes augerentur, 
ib. B. G. iv. 13: exspectare, dum respondeam, Cic. Acad. 
iv. 7. in. : si exspectasses, donec me consuleres, &c., Tra- 
jan. in Plin. Ep. x. 122: thus also, quin, for ut non, 
e. g. diutius exspectari non oportere, quin iretur, C:s. 
B. G. iii. 24: thus also, ne utile quidem est exspectare, 
quin mox judicium fiat, Cic. Invent. ii. 28. med., where 
Ernesti has unnecessarily printed quam instead of quin. 
Especially, 1. T'o wait for with anviety or hope ; testamen- 
ta, Cic. Parad. vi.1 : mortem alicujus, Ter. Ad. v. 4, 20: 
Quint. ix. 3. post med. $. 68: rem avidissime, Cic. Phil. 
xiv. r: aliquid cum magna spe, Cic. ad Planc. in Cic. 
Ep. ad Att. xvi. Ep. penult.: thus also, aliquid spe, e. g. 
reliquum est, (ut) tuam profectionem amore prosequar, 
reditum spe exspectem, absentem memoria colam, &c., 

/ic. ad Div. xv. 21. prope fin. : dum exspecto, quam mox, 
&c., Ter. Phorm. i. 3, 9. 2. To await or expect with 
fear, to fear ; nihil minus quam hostem aut prodlium eo 
die exspectantes, Liv. xxii. 19. med. : malum, T'er. Phorm. 
i. 4, t6: mortem, ib. Hec. iii. 4, 8: quo dedecus majus a 
philosopho nullum exspecto, Cic. T'usc. ii. 12. ante med. : 
majorem motum Gallie, Ces. B. G. vi. 1 : vii. 43. 


person; aliquid ab aliquo, e. g. hoc, omnia, Cic. (see 
abore, I.) 
spectat, ITor. Sat. ii. 1, 58. V. To look for any thing, 
i e. to have need of; neque ille (ole;&) procurvam ex- 


spectant falcem rastrosque tenaces, Virg. Georg. ii. 421 : | 


sylvarumque alie pressos propaginis arcus exspectant, et 
viva sua pomaria terra, ib. 27. VI. To wait, i. e. to 
tarry long in. a place, to stay ; Carthagine qui nunc ex- 
spectat, Virg. /En. iv. 225: exspectare, dum copi: auge- 
rentur, summ: dementie esse, Cws. DB. G. iv. 13: diem 
ex die, Cic. (see above); and hither may be referred 
many of the preceding passages, where it may be ren- 
dered to tarry. — VII. For spectare, /o /ook ; exspectatur 
equus, Stat. Sylv. v. 2, 23: also, exspectabam, ubi aurum 
abstrudebat senex, Plaut. Aul. iv. 8, 6; or this latter 
may mean, waited anxiously, was curious: adtoniti ex- 
spectavimus lacrymas, &c., Petron. 17. Burm., where ed. 
Anton. has taken espect. into the text; but both have 
the same meaning : frustra conjux oculis animoque Ca- 
nentis exspectatus erat, Ov. Met. xiv. 418, or it may 
mean, expected : in quibus propria qualitas exspectaretur, 


si quid additum erit, toto cedit, Paul. in Pand. xli. 1, 26.- 


ed. ''orrent., is to be looked to, where ed. Haloand. reads 
spectaretur. "Phe part. exspectatus, a, um, is often used 
adjective, expected, wished for, desired ; carus omnibus 
exspectatusque venies, Cic. ad Div. xvi. 17 : consul in Si- 
ciliam, veteribus novisque sociis exspectatus, cum venis- 
set, &c., Liv. xxvi. 40. in.: quibus Hector ab oris ex- 
spectate venis? Virg. /En. ii. 283: nimio exspectatior 
potuit venire, qui, &c., Plaut. Most. ii. 2, 12 : adventus 
suavissimus exspectatissimusque, Cic. Att. iv. 4: literce 
exspectatissim:z, Cic. ad Div. x. 5 : also, exspectatus am- 
plissimam ad dignitatem, Cic. Senect. 19. ante med., ex- 
pected to attain the highest honours, &c.: hence, exspec- 
tatum, ezpectation : whence, ante expectatum, wnezpect- 
edly, sooner (han was expected ; Virg. Georg. iii. 348: 
Ov. Met. iv. 789 : viii. 5 : for this we find also exspectato 
maturius, Vell. iii. 1235 or, non exspectato, Sil. xvi. 500. 
N. B. Te exspectatum ejecisset foras, Ter. Ad. i. 2, 29, 
whose death he would have expected or wished for: eji- 
cere for efferre, to inter. 

ExsPERGO, si, sum, 3. (from ex and spargo), — I. 7'o 
sprinkle, scatter, disperse ; locus, quo exspergi possit vis 
anim:e, Lucret. iii. 827 : locus, quo exspergi possint m«- 
nia mundi, ib. v. 372. II. T^ besprinkle ; Vidi,——duo 
de numero cum corpora nostro frangeret ad saxum, sa- 
nieque exspersa natarent limina, Virg. /En.iii. 625: also, 
in Catull. Ixv. (Ixvi.) 77, omnis expers unguentis, Achil- 
les Statius would read exspersa for expers; most of the 
edd. have expers; thus also Vossius reads, and in the 
following verse murre for una. XN. B. Some read ex- 
spargo, e. g. exspargi, Lucret. v. 372; but ed. Creech. 
reads exspergi. 

ExsPERNO, sprevi, spretum, 3. (from ex and sperno), 
i.q. sperno, e. g. exspretus, or expretus, Plaut. Bacch. 
lii. 3, 42: see above, Expretus. 

ExsPEnRSUS, a, um.-^See Exspergo. 


ExsPEs (the other cases are not found), adject., from | 


ex and spes, hopeless, without hope ; Hor. Art. 20: Ov. 
Met. xiv. 217: also seq. genit.; vitze, Tacit. Ann. vi. 24: 
liberum, Acc. ap. Non. r. n. 39. 


ExsPinATÍo, onis, f. (from exspiro), a breathing out, | 


an echalation ; terree, Cic. Nat. D. ii. 33. 

ExsPino, avi, atum, are, (from ex and spiro), I 
To breathe out ; auras, Ov. Met. iii. 120, to die: odorem 
acrem de suo corpore, Lucret. iv. 123: flammas pectore, 


Virg. JEn. i. 44 (48): colorem, to lose, Plin. H. N. ix. | 


35. post med. $. 56: especially, animam, Ov. Met. v. 
106, to die: hence, exspirare, without animam, 4o die; 
Liv. ii. 20: xxvii 19: Virg. /En. x. 731: Curt. ix. 8. 


post med. &. 20: and, fig., (o come to an end, to cease ; | 


LIES 
To ezpect, i.e. to promise one's self any thing from a | 


IV. To await or impend ; me senectus ex- | 


EXSPISSO 


libertate exspirante, Plin. Paneg. 57 : unguenta illico ex- 
spirant ac suis moriuntur horis, Plin. H. N. xiii. 3. in. 
$. 4, evaporate: especially with lawyers, fo cease, termi- 
| nate, expire ; obligatio exspirat, Jul. in Pand. xlv. r, 58: 
| judicium, Ulp. ib. xxiv. 3, 19: causa criminis, Marcian. 
ib. xlviii. 17, 1. extr. II. To emit with the breath ; 
or, gen., /o emit, send forth ; sonos, Sil. ix. 285 : fructus 
in umbras, Stat. Sylv. v. 2, 70: flumen sanguinis de 
pectore, Lucret. ii. 354, colorem, odorem, (see above): 


forth, come forth ; vis ventorum exspirare cupiens, Ov. 
Met. xv. 299: vermes exspirant, Lucret. iii. 720 : ignes 


exspiret vis, Lucil. ap. Non. r. n. 178. 
ExsPisso, avi, atum, are, (from ex and spisso, are), 


ante med. $. 95; but spissando is now put for it in ed. 
Hard., Elzev., &c.: hujus lac exspissatum, ib. xx. 7. in. 
$.24; but the edd., as Hard., Elzev., &c., have now 
spissatum. 

ExsPLENDÉO, ui, 2. (from ex and splendeo), to shine 
forth, glitter ; corporis animique dotes exsplenduerunt, 
Suet. ''it. 3, unless this belong to exsplendesco. See Ex- 
splendesco. 

ExsPLENDESCO, dui, 3. (from ex and splendesco), 

I. T'o shine forth, glitter, glisten ; nubes—ignem evoca- 
bunt, qui exsplendescat nec exsiliat, Sen. Nat. Quest. ii. 
23- II. Fig., to be conspicuous or eminent ; clarius ex- 
| splendescebat, Nep. Att. r: in puero statim corporis ani- 
mique dotes exsplenduerunt, Suet. T'it. 3. 

ExsroríaTÍo, onis, f. (from exspolio), « vobbing, 
plundering ; wt et ligati et soluti exspoliatio sequeretur, 
| Augustin. Civ. D. xx. 8. extr. 

ExsPÓLÍATOR, Oris, m. (from exspolio), « plunderer, 
robber ; punit enim judex sicarios, cum ipse sit gladiator : 
—punit exspoliatores domorum, cum ipse sit exspoliator 
civitatum atque provinciarum, Salvian. de Gubernat. vii. 
post med. p. 288 (234). Rittersh. 


plunder, rob ; aliquem provincia et exercitu, Cic. Att. x. 
r. med. : aliquem omni honore, Hirt. B. G. viii. 50: ge- 
nas oculis, Ov. Met. xiii. 562: aliquem auxilio suo, Ces. 
D. G. vii. 77. med. : virtutem rerum selectione, Cic. Fin. 
li. 13. prope fin. : also without an ablat.; fana atque do- 
mos, Sallust. Cat. 51 (50): se, Cic. Deiot. 9, to impover- 
ish one's self. .N. B. Exspolior, as a deponent, for ex- 
spolio, e. g. agrum exspoliabantur, Claud. Quadrig. ap. 


quunt, Poeta vetus ap. Donat. de Barbar. 

ExsPRETUS, a,um. See Expretus. 

ExsPUÜirÍo, onis, f. (from exspuo), « spitting out ; et 
|, ad exspuitionem sanguinis quoque adhibeat (labruscam), 
Plin. H. N. xxiii. r. ante med. 8. 14. 
| ExsPUxo, avi, atum, are, (from ex and spumo), fo 
froth up ; donec humor exspumet, Cels. vi. 7. $. 8. 
|  ExsrÜo, ui, (üitum), ütum, 3. (from ex and spuo), 
|l. To spit out; 
Varr. R. R. iii. 3. prope fin. &. 9: in maria, Plin. H. N. 


xxx. 2. post med. $. 6: non respirasse in hauriendo (i. e. | 
bibendo) neque exspuisse, ib. xiv. 22. post med. &. 28. | 


2. With an accus. ; linguam in os tyranni, Plin. H. N. 


vii. 23. $. 23: sanguinem, Plin. H. N. xxxv. 16. $. 53:| 


Scrib. Larg. 194: also, £o spit into; linguam in os ty- 
ranni, Plin. H. N. (see above): hence, in insulam con- 
| jectus est : ubi usque ad inimicorum dolorem devenusta- 
| tus et a rebus humanis veluti vomitu exsputus est, Sidon. 
Ep. i. 7. prope fin. II. T'o cast forth emit ; argentum 
vivum optime (aurum) purgat, ceteras ejus (anri) sordes 
exspuens crebro jactatu fictilibus in vasis, Plin. H. N. 
xxxiii. 6. post in. 8$. 32: fimo similia purgamenta exspu- 
untur in litus, ib. ii. 98. $. 1o : ted:e carbonem exspuunt 
cum eruptionis crepitu, ib. xvi. ro. med. $. 19: auram 
purpuream, Val. Fl. iii. 107: minores (purpuras) cum 
testa vivas frangunt, ita demum rorem eum (purple co- 
|lour) exspuentes, Plin. H. N. ix. 36. post in. $. 6o. ed. 
Hard., where the earlier edd., e. g. Elzev., read excipi- 
rentes "Tyrii; but ed. Hard. has a point after exspuentes, 
and for T'yrii reads Tyri: miseriam ex animo, "Ter. Eun. 
;ii. 1, 16, to cheer up: rationem ex animo, Lucret. ii. 
| 1040: spiritum, Sen. TThyest. 245: Sen. de Ira iii. 43. 
extr.: lacrymam, Plaut. Pseud. 4. r, 73. 

ExsTANTÍA, w, f. (from exsto), « projection ; capita 
sine ulla exstantia, Colum. v. 5. post med. $. 12: ventris, 
Cel. Aur. "Tard. i. 5. 

ExsTEnNoO, navi, natum, nare, (probably, as consterno, 
from ex and sterno, stravi, &c. ; perhaps also sterno, are, 
was once in use), fo derrify, frighten exceedingly; ali- 

quam, Catull. 63, 71: exsternata fugam tentabat, Ov. 
| Met. xi. 77: equi exsternati, Ov. in Ibin 430: cf. Catull. 
63, 164 : Ov. Met. i. 641: also, exsternatus animi (i. e. 
in animo), Apul. Met. iii. post med. p. 138, 37. Elmenh. 


| 


I 


N. B. Apuleius Apol. prope fin. ed. Vulc. p. 340, ut in- | 


telligeretur iratus potius externasse eam, quam oblitus 
preterisse (in testamento); where ed. Elmenh. p. 335, 
25. reads extraneasse ; both words signify in that place, 
to treat one as a stranger, or not as one's own child: de- 
rived from externus, a, um. 

ExsTILLO, avi, atum, are, (from ex and stillo), I 
To drop or trickle out ; sicque triginta dies pati consudas- 
cere, atque omnem amurcam exstillare, Colum. xii. 48 

| (80), 2. II. To drop, trickle; oculi ut exstillent, 
Plaut. Pseud. iii. 2, 29: exstillare lacrymis, to run down 

| with tears, i. e. to weep bitterly, "Ter. Phorm. v. 7, 82. 

| ExsmTíwÜL&iTOR, oris, m. (from exstimulo), «n ex- 

citer; rebellionis, 'T'acit. Ann. iii. 40. 

ExsrÍMÜLO, avi, atum, are, (from ex and stimulo), 
1. q. stimulo, I. T'o pierce with a sting; at ille (con- 
|chw) aculeo exstimulate, Plin. H. N. ix. 37. $ 61: 
| hence, II. To excite, goad on; virum dictis, Ov. Fast. 
vi. 588: milites, 'l'acit. Hist. i. 65: animum, ib. Ann. 
| XV. 50: corda furore bellandi, Sil. i. 32: id armentum 
| libidinis exstimulatur furiis, Colum. vi. 27. post in. $. 3: 


gris exstimulata fame, Ov. Met. v. 16s. 
ExsT1NCTÍO, Onis, f. (from extinguo), an extinction, 
annihilation ; nam si supremus ille dies (sc. mortis) non 
| exstinctionem sed commutationem adfert loci, quid opta- 
bilius ? Cic. "Tusc. i. 49. post in. 
ExsTiNCTOR, Oris, m. (from exstinguo), 


I. 4n 


hence, £o rush forth, as an. ezhalation ; or, gen., to rush | 
exspirent, ib. vi. 640: foras, ib. 886: distento corpore | 


to thicken ; sanguinem exspissando, Plin. H. N. xxv. 13. | 


Exsróriío, avi, atum, are, (from ex and spolio), £o | 


Non. 7. n. 100: exspoliantur eos et corpora nuda relin- | 


I. Without a case; cum exspuisset, | 


|fata cessantia, Ov. Trist. iii. 2, 29, to hasten death: ti-.| 


EXSTINCTUS 


extinguisher ; incendii, Cic. Pis. rr. II... destroyer, 
annihilator ; conjurationis, Cic. Dom. 38: patriw, Cic. 
|Sull. 31: belli, Cie: Harusp. 23: domus regiw, Justin. 
xvi.r: hominis, a murderer; homicida nefarius est, quia 
hominis exstinctor est, &c., Lactant. iii. 18, 6. 

EXSTINC'TUS, us, m. (from exstinguo), an evtinguish- 
ing; odor a lucernarum exstinctu, Plin. H. N. vii. 7. 
$. 5. 

ExsTiINCTUS or ExTINCTUS, a, um. See Exstinguo. 

ExsmTiNGUÍBÍLIs, e, (from exstinguo), I. T'hat 
may be evtinguished. II. Destructible, that may be 
annihilated ; anims, Lactant. vii. 20. $. 9; and in Epi- 
tom. 36. 8. 6. 

ExsTINGUO or ExTINGUO, nxi, nctum, 3. (from ex 
and stinguo), perhaps prop., /o extinguwish or put out 
what is burning; ignem, Cic. Senect. 19: Liv. xxvii. 47: 
incendium, Cic. ad Div. iv. 13: lucernam, Plin. H. N. 
Xxxi. 3. prope fin. $. 28, where we find, si ardens lucerna 
| extinguatur: faces, ib. ii. 103. med. $. 106: calcem, Vitr. 
li. 5: lumen, Cic. ad Div. iv. 3: Cic. Manil. 5: Ov. Met. 
i. 721: calorem, Cic. Nat. D. ii. 9: cinerem, Ov. Fast. 
| V. 425: focos, ib. "Trist. i. 3, 44: sol exstingui visus est, 
Cic. Somn. Scip. 5: hence, exstingui, £o be extinguished, 
lo go out ; ignis exstinguitur, Cic. Senect. 19 : thus also, 
si ardens lucerna exstinguatur, Plin. H. N. xxxi. 3. prope 
fin. 8. 28. (see above): hence, I. To efface a writing ; 
Cic. Verr. ii. 7o. prope fin. IL. To kil/ ; liberos, Nep. 
Att. 9: puerum, Ter. Hec. v. 1, 22: juvenem, Liv. viii. 
3: thus also, alicui animam, to kill, ''er. Ad. iii. 2, 16: 
hence, exstingui, 7o die, àn any manner whatever, qu. to go 
out as an expiring taper ; Cic. Brut. 1: Cic. Col. 32.extr.: 
Cic. Nat. D. ii. 9: Virg. Ecl. v. 20: Virg. /En. vi. 457: Hor. 
Ep. ii. 1, 14 : Ov. Met. iii. 470: Plin. H. N. xxxv. 4. post 
in. $. 7: Tacit. Ann. iii. 7. III. Gen., to destroy, an- 
nihilate, bring to mought, deprive a thing of its existence 
or ils virtue ; sometimes, £o quench, still, assuage ; ani- 
mam seni, 'Ter. Ad. iii. 2, 16, to take the life of: crimina 
sua, Cic. Verr. v. 43: memoriam publicam, Cic. Mil. 27: 
formam, 'T'er. Phorm. i. 2, 88: rumorem, Cic. Att. xv. 
I. post med.: famam veterum malorum, Virg. JEn. vi. 
527: quod si se ejecerit, secumque suos eduxerit, —ex- 
stinguetur atque delebitur non modo hec tam adulta 
| pestis, verum etiam stirps ac semen malorum omnium, 
| Cie. Cat. i. 12. extr.: gratiam, Cic. ad Div. i. 1: motus 
animorum, Cic. Or. i. 14: causam dissensionis, Mat. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 28: reliquias belli, Cic. ad Div. x. 
25: potentiam, Cic. Rosc. Am. 13: invidiam, Cic. Balb. 
6: infamiam, Cic. Verr. ii. 69: leges, Cic. Agr. iii. 2: 
discrimen -omne pudoris, Liv. xxxix. 8: contumeliam, 
Nep. 'lhem. r: vires ingenii, Quint. vi. procem. prope 
fin. $. 15: calorem cogitationis, Quint. viii. proc. prope 
fin. $. 27: sermo oblivione posteritatis exstinguitur, Cic. 
Somn. Scip. 7: nomen populi Rom., Cic. Cat. iv. 4: 
salutem alicujus, Cic. Mil. 2: familiaritates, Cic. Amic. 
Io: formam proditionis, Liv. xxvii. 16: furorem ali- 
| cujus, Cic. Phil. vi. 7: religionem, Cic. Verr. i. 18: vo- 
cem, Cic. Brut. 35: spem, Liv. xxiii. 45: senatum, Cic. 
Offic. iii. 1: pudorem, Virg. /En. iv. 322: sitim, to 
quench, Ov. Met. vii. £69: famem, Sen. Ep. 18. med., 
|to satisfy: vocem hominis silentio, Liv. xxiii. 22: vigo- 
|rem animi, Liv. xxxviii. 17: aquam rivis, to draw off, 
Liv. v. 16. extr.: frequens arbor (ibi) faciem quercus 
habet, cujus folia multo melle tinguntur; sed nisi solis 
ortum incole occupaverint (i. e. ante solis ortum eo 
venerint), vel modico tepore succus exstinguitur, i. e. 
perit, Curt. vi. 4. prope fin. &. 22: thus also, mammas 
lactis sui impatientes, Plin. II. N. xxiii. 2. prope fin. 
/8. 32, i. e. exsiccare: semen cannabis exstinguere geni- 
|turam virorum dicitur, ib. xx. 23. med. $. 97: venena, 
ib. r7. post in. $. 69: allium edentibus, si radicem bete 
, in pruna tostam superederint, odorem exstingui, ib. xix. 
6. prope fin. $&. 34: thus also, actio exstincta est, has 
come to an end, ceases, Ulp. in Pand. ix. r, 1r. post med. 
,$- 13: thus also, actio exstinguitur, Ulp. ib. xlvii. 2. leg. 
41. extr. and leg. 45. extr., ceases: jus pignoris ex- 
stinctum est, Modest. ib. xx. 6, 9, is lost: legatum ex- 
stinguitur, Ter. ib. xxxiv. 3, 21. N. B. Exstinxit for 
exstinxerit (i. e. exstinguat), Plaut. 'Truc. ii. 6, 43. 
| ExsrrRPATÍO, onis, f. (from exstirpo), « plucking up, 
, rooting out ; filicis, Colum. ii. 2. med. $. 13. 
| ExsTmIRPO, avi, atum, are, (from ex and stirps), 
|I. To pluck up by the roots, to root out ; arbores, Curt. 
| vii. 8. med. $. 14: exstirpare arbores radicitus et remo-- 
| vere, Colum. ii. 2, ro: suboles, Colum. Arb. &. $ 4: 
pilos de corpore, Martial. vi. 56, 3: sylvam, Prud. Ha- 
mart. 241: also, agrum, Colum. xi. 2, 52, to clear from: 
|stubble: thus also, agrum arboribus atque virgultis, Pal- 
;lad. Jul. 1. Il. Fig., to eradicate, i. e. to evterminate, 
destroy entirely; vitia, Cic. Fat. &: perturbationes, Cic. 
"Tusc. iv. 19: humanitatem ex animo, Cic. Amice. 13: 
| nomina inimica libertati, Sen. de Ira i. 16. med. 
ExsTo (Exto), stíti (titi), statum (tatum), are, (from. 
| ex and sto), prop., £o stand out or forth, to project ; cum 
milifes capite solo ex aqua exstarent, Ces. B. G. v. 18: 
quod altius ab aqua exstaret, Liv. xxii. 2. extr.: summis 
| vix cornibus exstant, Virg. Georg. iii. 370: modo pectore 
(modo ore tenus exstantes, T'acit. Ann. i. 70: celsoque 
, exstant super zequora collo, Ov. Met. x. 358: ossa exsta- 
|, bant sub lumbis, ib. viii. 804: navis exstat aquis, Ov. 
Trist. v. r1, 14: exstabat ferrum de pectore, Ov. Met. 
|ix. 126: nec vitis minor transferri debet exstatura etiam- 
, num duabus gemmis, Plin. H. N. xvii. 22. post in. $. 35, 
7: also with an accus.; quantum egomet. Nereidas exsto, 
i. e. procerior, sum, Stat. Sylv. i. 2, 116: hence, ut 
| To be visible, to ayipear, be conspicuous ; qua est enim 
| ora, que sedes, qui locus est, in quo non exstent hujus— 
vestigia? Cic. Balb. 5. extr.: nostrum studium exstabit 
in conveniendis magistratibus, Cic. ad Div. i. 8. extr.: 
sine oculis non potest exstare offücium oculorum, Cic. 


| 
l 


I: negotii rationem exstare oportet, ib. 27: vox et tua 
noctibus exstet, be heard aloud, Val. Fl. v. 252 : hence, 
adparet atque exstat, utrum simus earum rudes, an didi- 
| cerimus, Cic. Or. i. 16, itis clear, evident. — II. To 5e 
extant, to exist, be ; exstant epistole Philippi, Cic. Offic. 
(di. 14: quia non exstat alius, Liv. i. 18: si liter 
exstarent, Cic. Invent. i. 39: hodieque p 

operibus Veronz exstantibus, Plin. H. N. xxxv. 4. ] 
! in. &. 7: nemo exstat, qui, &c., Plaut. "Trin. ii. 


?uich 


| Divin. i. 32: cujus non exstet in me meritum, Cic. Planc. 


EXSTRUCTIO 


cujus rei volebat memoriam exstare, Nep. Timol. 2 : si 
rei subreptae dominus nemo exstaret, nec exstaturus esset, 
furem, &e., Pomp. in Pand. xlvii. 2, 76, should not ap- 
pear: si diu incertum sit, heres exstaturus, necne sit, 
Ulp. ib. xlii. 4, 8, where ed. Haloand. reads exstiturus: 
Sarmenti domina exstat, i. e. vivit, Hor. Sat. i. 8, 55. 
N. B. The perf. exstiti may be from exsisto, or from 
exsto: see Exsisto. N. D. Part. exstaturus, a, um, e. g. 
exstatura vitis, Plin. H. N. (see above): si rei dominus 
nemo exstaret, nec exstaturus esset, Pand. xlvii. 2, 76. 


(see above): exstaturus heres, ib. xlii. 4, 8. (see above): | 


cf. Exsisto. 

ExsTrnvucTÍo, onis, f. (from exstruo), I. A build- 
ing up; tectorum, Cic. Nat. D. ii. 60: ea exstructione 
" sepulchri, monimenti), Cic. Phil. xiv. 13: cum ea 


nentias) exstructiones habuerint, Vitr. vii. r. med. 

II. 4n. adorning, ornament ; gentilem enim observando 
gentilia exhibebit, formam, exstructionem, munditias sze- 
culares, &c., Tertull. ad Uxor. ii. 3. 

EXsSTRUCTORÍUS, a, um, (from exstruo), that builds 
up; Dei verbum exstructorium vite, T'ertull. de Carne 
Christi 17. 

ExsTRUCTUS, a,um. See Exstruo. 

ExsTRÜo, xi, ctum, 3. (from ex and struo), I. To 
build up, rear, erect, raise ; sepulerum, Cic. Leg. ii. 27: 
villam, Cic. Dom. 47: aggerem, Ces. B. C. ii. 1: tumu- 
los, ib. B. G. vi. 16: omnem materiam eam, quz cesa 
erat, pro vallo ad utrumque latus exstruebat, ib. iv. 29: 
rogum, Cic. Fin. iii. 22: Ov. Fast. iii. 546: mensas 
festas alte ceespitibus, Tibull. ii. 5, 99: montes ad sidera, 


Ov. Fast. v. 39: stramenta in acervum, Colum. vi. 3. | 


in.: muri altitudinem, Nep. Them. 6: mare, Sallust. 


Cat. 20 (21), to construct buildings in the sea: hence, | 


wdificiorum species ameenissimas, exstructissimas, Apul. 
de Deo Socrat. prope fin. p. 54, 20. Elmenh.: hence, — 
lI.Fig., i.e. r. To establish, institute ; altitudinem vir- 
tutum animo, Cic. Fin. v. 24. 2. To heap up, furnish 
copiously; mensas, Plaut. Men. i. r, 25: mensas epulis, 
Cic. Tusc. v. 21: mensas dapibus, Ov. Met. xi. 119: 
exstructa mensa non conchyliis aut piscibus, sed multa 
carne subrancida, Cic. Pis. 27. extr.: canistra, Hor. Sat. 
ii. 6, 105: focum lignis, Hor. Epod. ii. 43: hence, fig., to 
evaggerate, magnify; crimen multis atque sevis vocibus, 
Gell. xiii. 24. ante med. — 3. T'o hoard up; divitias, Pe- 
tron. 84: Hor. Od. ii. 3, 19. 4. To put together, con- 
struct; verba, Auct. ad Her. iv. 32: poéma, Petron. 118. 

III. For obstruere, to stop «p, barricade ; exstructis om- 
nibus castrorum portis et ad impediendum objectis, Czes. 
B. C. iii. 345 but perhaps obstructis is the true reading, 
as in some old edd., and Cod. Leid. 

Exsuccípus (Exsucidus), a, um, (from ex and succi- 
dus s. sucidus), without juice, sapless; atque illa, quce 
arida et exsucida (exsuccida) sc. sunt, Tertull. de Anim. 
32. post in. 

Exsvucco (or Exsvcco), avi, atum, are, (from ex and 
sucus s. succus), £o deprive of juice ; marrubium, Col. 
Aur. "Tard. ii. 14. 

Exsuccus (Exsucvs), a, um, (from ex and sucus s. 
succus), without juice, dry; corporis infirmi et exsucci 


(exsuci), Sen. Ep. 30. in.; but most edd., e. g. Lips. and 


Gronov., read exhausti: corporis substantia exsuccior 
(exsucior), T'ertull de Anim. 5:. post in.: hence, fig., 


oratores aridi et exsucci (exsuci) et exsangues, Quint. xii. | 


IO, I5. 


Exsvcipvus, Exsuco, are, ExsuCUS, a, um. See Ex- | 


succidus, Exsucco, Exsuccus. 

ExsucTUS, a, um. See Exsugo. 

ExsUDo, avi, atum, are, (from ex and sudo), I. 
To sweat out, exude; amurcam, Colum. xii. 48 (4o). 


$. 3: ut (caseus) exsudet acidum liquorem, ib. vii. 8, 4: | 
Unum arbor | 
ipsa exsudat cummium modo, Plin. H. N. xxiv. 9. post. 


est autem hic (succus) trium generum. 


in. $. 37: also, intransitivé, (o exude, i. e. to come forth 
in sweat; exsudat humor, Virg. Georg. i. 88: also, to 
cease to sweat; rapa—sale plusculo adspersa triduo finito, 
dum exsudent, Colum. xii. 56. $. 15 or this may mean, 
to sweat, for sudare. Il. T'o perform with sweat or 
toil, to endure or go through with labour ; laborem, Liv. 
v. 5: Sil. iii. 531: certamen, Liv. iv. 13. post in.: causas, 
Hor. Sat. i. 10, 28. 

EXSUFFLO, avi, atum, are, (from ex and suftlo), E 
T'o blow at or upon; infantes, Augustin. Ep. 10s. extr., 
sc. in order to protect them from evilspirits. II. T'o bow 
at or upon, in token of abomination; demonem, Sulp. 
Sev. Dial. iii. 8: thus also, aras, Tertull. de Idol. rr. 

ExsucÉo, ere. See Exsugo. 

ExsUco, xi, ctum, 3. (from ex and sugo), £o suck out ; 
sanguinem alicui, Plaut. Pcen. iii. 2, 37: vulnus, Cels. v. 
27. $. 3: arenam injicere aut quid aliud, quod exsugat 
humorem, Varr. R. R. ii. 4, 15: liquorem de materia, 
Vitr. ii. 8: segetem, Cato R. R. 37. $. 1, to dry up: thus 
also, vitem, Colum. iv. 24. $. 9: hence, exsuctus, 4, um, 
sucked out; animalia, Vitr. viii. procem.: ostrea tenuis 
exsuctaque est, Gell. xx. 8: exsucto sudore sitim queri- 
mus, Colum. i. pref. $. 16: segetes essent exsuctiores, 
Varr. R. R. ii. 7, 11. N. D. We find also exsugeo, ére, 
e.g. atque eorum exsugebo sanguinem, Plaut. Epid. ii. 
2,5. Also, £o press or squeeze out; facito alterum ma- 
nipulum —; item eximito, in linteum exugeto sucum 
(suecum), quasi heminam, in pocillum fictile, Cato R. R. 
156, 43, squeeze it out; where per linteum would be 
better than in linteum ; or else exurgeto, force it out; 
but even then per linteum would be preferable to in lint. 

Exsur or ExvurL, ülis, m. and f. (either from exsilio 
or ex and solum, sc. patri, in exsilium ; see Exsilium), 

I. One driven from his native land or place of abode, an 
exile, banished person; Cic. Or. ii. 18: Cluent. 62: Dom. 
27: exsules restituere, Cic. Phil. i. r; or, reducere, Cic. 
ad Div. xii. 1: it is found also with a genit.; exsul pa- 
trie, Hor. Od. ii. 16, 19, one who leaves his country and 
goes to other lands: thus also, mundi, of Latona, Ov. 
Met. vi. 189, i. e. banished from or driven out of all the 
world : thus also, orbis terrarum, Curt. v. 12. post in.: 
it is found in gen. fem.; Ov. Her. vii. 117: xiv. 129: 
Ov. Met. vi. 189: Tacit. Ann. xiv. 63: Lucan. viii. 837. 
N. B. Plur. for sing.; exsulibusne datur Lavinia, i. e. ex- 
suli /Enew, Virg. JEn. vii. 359. II. Fig.; exsul men- 
tis domusque, Ov. Met. ix. 410, without reason, without 


pavimenta) exstructa fuerint, et fastigia (i. e. promi- 


EXSULARIS 


home: ciconia exsul hyemis, Publ. Syr. ap. Petron. 55, 
that does not stay during winter. 

ExsÜrAnis (Exur.), e, (from exsul), of or belonging 
o exile, or to a banished person; moror, Ammian. xiv. 
5 (11): poena, ib. xv. 3 (4). 

ExsurLATÍO (ExuraTIO), Onis, f. (from exsul), i. q. 
exsilium; Flor. i. 22. 


exsilium ; Messala Corv. de Progen. Aug. 29. 
| ExsÜüro or ExÜLo, avi, atum, are, (from exsul), I. 
l 


To be in exile or banishment, to live in exile; locus ad 


ut,si in opertum Bons Dew adcessisses, exsulares, Cic. 
Parad. 4. prope fin.: per oras extremas, Ov. "Trist. iii. 
I4, II: in regno, Curt. v. 8. post med. $. 10: ab urbe, 


thus also, Anci liberi —Suessam Pometiam exsulatum 
lerant, Liv. i. 41. extr.: non possum durare, certum est 
| exsulatum hinc ire me, Plaut. Merc. iii. 4, 59: domo ex- 
| Sulo, I dare not go home, Ter. Eun. iii, 5, 62. Hence, 
|fig., rempublicam exsulare, Cic. Parad. 4. post med.: 
perfidia ex urbe et avaritia si exsulant, Plaut. Pers. iv. 


| Plaut. Merc. prol 42: vino abstinentes et animalibus 


(i.e. carne animalium) exsulantes, '"'ertull. de Cultu Fe- 
min. 9. post med. ed. Pamel., abstaining from animal 
| food ; where Junius would read exsolentes, e MSS. 

| IL. Activé, £o cast into exile ; tunc iterum exsulatur (Me- 
| dea), Hyg. Fab. 26: Antimachum ex omni Phrygia ex- 
| sulandum, Dict. Cret. v. 4. extr. 

EXSULTABUNDUS, a,um, (from exsulto), i. q. exsul- 
tans; Justin. xviii. 7: Solin. 5 (11). 

ExsULTANTER, adv. (from exsulto), with a bound: 
| hence, fig., boldly, freely ; que hilarius et quasi exsultan- 
tius scripsi, Plin. Ep. iii. 18. prope fin. 

EXSULTANTÍA, :e, f. (from. exsulto), a springing up; 


doloris, an attack; cum petulantia morbi dolorisque ex- | 


|sultantia colluctantem, Gell. xii. &. post med. $. 9: cf. 
Exsulto: hostilis, Paulin. ad Cyther. Carm. 21 (13): v. 
| 864. 

| Exsur-ATÍO, onis, f. (from exsulto), I. A spring- 
ing up, bounding ; indecora, Quint. ii. 2, 12 : ne (agnus), 
| velut puerili nimia exsultatione macescat, Colum. vii. 3. 
| post med. $. 18: simiarum, Plin. H. N. viii. 54. $. 8o. 
IL. Fig., i.e. petulance; or, exultation; par exsultatio, 
, Tacit. Hist.i. 72, exultation: exsultationem eorum pati, 
Auct B. Afric. 31. extr., petulance, or, exultation : leeti- 
|tia dicitur exsultatio animi gaudio efferventior, Gell. ii. 
|27: animus in exsultationem libertatemque extrahendus, 
| Sen. de Tranq. 15. extr. 

ExsurL.TIM, adv. (from exsilio), weith a bound, frolic- 

somelys Hor. Od. iii. 11, ro. 
| ExsurTo, avi, atum, are, (freq. of exsilio), to spring 
(or leap ups; equus, Cic. Offic. i. 26 : thus also, jumentum 
(i. e. equum), verberibus cogebat exsultare, Nep. Eum. 5 


| 4. extr.: Nep. Eum. 5: in numerum, Lucret. ii. 631, 
dance: vacca in herbis, Ov. Art. i. 315: taurus in herba, 
, Ov. Met. ii. 864: also of things without life; pila cum 
cecidit, exsultat ac ssepius pellitur, Sen. Nat. Quest. vi. 
IO. extr.: exsultantque vada atque vstu miscentur arenz, 
| Virg. JEn. iii. 57: exsultantque cestu latices, ib. vii. 464 : 
posito medicamen aZno fervet et exsultat, Ov. Met. vii. 
| 263; bubbles, swells: thus also, pars inde cavis exsultat 
a&nis, ib. vi. 645: pavor et metus in corde, Lucret. iii. 
142, beats, throbs: scamna inter duos sulcos cruda ne 
relinquantur, glebze ne exsultent, Plin. H. N. xviii. 19. 
| prope fin. $. 49, 2, spring or come forth, project: den- 
|siores circeà pampini exsultant, ib. xvii. 22. ante med. 
8$. 35, 13, spring forth, come up, grow : nitrum uritur in 
testa opertum, ne exsultet, alias igni non exsilit nitrum, 
ib. xxxi. ro. med. $. 46, 4: sanguis emicat alte exsultans 
, e corpore, Lucret. ii. 195: syllab:e, Quint. ix. 4, 9, when 
| too many short syllables are together: verbum exsultan- 
tissimum, ib. &. ro8: also, £o frisk about; feminea ex- 
sultant lunatis agmina peltis, Virg. /En. xi. 663: at me- 
dias inter cedes exsultat Amazon, ib. 648: at Britan- 
norum copim, per catervas et turmas exsultabant, Tacit. 
Ann. xiv. 34: taurus in herba, Ov. (see above): vacca 
in herbis, Ov. (see nbove): hence, fig., seq. accus., his- 
trio cubiculum principis exsultaverit, T'acit. Ann. xi. 
28, defiled; where ed. Pichen. reads persultaverit: 
hence, fig., I. To exul, rejoice exceedingly; letitia 
exsultare, Cic. Att. xv. 21: Cic. Cluent. 5: Liv. xxvii. 
25 or, gaudio exsultare, Cic. Phil. ii. 27; Cic. Cat. i. ro, 
to leap for joy : hence, £o be petulant or frolicsome : also, 
to rage, rant; to brag, boast; vana spe, Quint. vi. 4, 17: 
victoria, Cic. Rosc. Am. 6: in ruinis alterius, Cic. Balb. 
26: in omni crudelitate, Cic. Fragm. de Rep. ap. Non. 4. 
n. 178: in suam famam gestis, Tacit. Agric. 8: letitia, 
gaudio, (see above) : Greci exsultant, quod, &c., Cic. Att. 
vi. I. post med.: alacris exsultat improbitas in victoria, 
ib. r6. med.: juventas, qua iste exsultat fidens, Virg. 
JEn. v. 398: animus exsultat, Cic. Tusc. iv. 6. med.: 
furor exsultans, Cic. Sext. 44: thus also, oratio exsultat 
in laude virtutum, Cie Fin. i. 16. extr., digresses, wan- 
ders: verborum audacia exsultare, Cic. Or. iii. 9. extr.: 
audacius, Cic. Or. 8. II. To evpatiate, in speaking 
campus, in quo exsultare possit oratio, Cic. Acad. iv. 35. 
in.: oratio exsultat in laude virtutum, Cic. Fin. i. 16. 
(see above): verborum audacia, Cic. (see above): audo- 
cius, Cic. (see above). III. To spring upon any one, 
attack violently; hence, dolores exsultantes, Gell. xii. 5. 
post med. 5. 8. (see above, Exsultantia, &); or this may 
mean, raging, excessive, and so belong to the preceding : 
cubiculum principis exsultaverit, Tacit. Ann. xi. 28. (see 
above). 

Exsvu nt, fui, esse, £o be away or without, seems not to 
occur, except that we find exesto in Festus. 

ExsürzERAnfLIS, e, (from exsupero), I. That may 
be overcome; mec exsuperabile diris ingenium mortale 
queror, Stat. Theb. i. 214: non exsuperabile saxum (Si- 
syphi), Virg. Georg. iii. 39, that cannot be rolled to the 
summit: hat may be stepped over; vallum, Claud. in 
Rufin. ii. 127. II. Overcoming; cujus operam— 
cumprime fortem atque exsuperabilem respublica sensit, 
Quadrig. ap. Gell. xvii. 2. med. 8. 14. , 

ExsÜPERANTÍA, x, f. (from-exsupero), preeminence, 


ExsÜraTus (ExuLATUSs), us, m. (from exsulo), i. q. | 


|exsulandum aptissimus, Cic. ad Div. iv. 8: Romse, Cic. | 
Or. i. r9: familiarissimus tuus de te privilegium tulit, | 


Martial 4, 5: in Volscos exsulatum abiit, Liv. ii. 35 :| 


4, 7: res exsulatum ad illam ibat clam patris, i. e. abibat, | 


angues lascivientium piscium modo exsultasse, Liv. xxvii. | 


EXSUPERATIO 


eacellence ; virtutis, Cic. ''usc. v. 36. prope fin.: splen- 
doris vel altitudinis, Gell. xiv. 1. ante med. 8. 12: ex 
| quibus sunt hec duo exempla ejus fiducie atque exsupe- 
rantis ingentis, ib. iv. 18. post in. 

ExsÜrERATÍO, onis, f. (from exsupero), i. q. exsupe- 
rantia, e. g. ea (significatio) fit per exsuperationem, Auct. 
ad Her. iv. 53; but several edd., e. g. Ernest., read exu- 
berationem. 

ExsÜrÉnATOR, oris, m. (from exsupero), i. q. supera- 
tor, victor, e. g. omnium gentium, on a coin, ap. Medio- 
| barb. P. 469: Jovi exsuperatori, ib. p. 251, 253, 254, on 
à coin of the emperor Commodus. 

, ExsÜPÉRA TORÍUS, a, um, (from exsupero), e. g. men- 
sis, Lamprid. in Commod. rr, victorious, in honour of 
conquest; thus also, calendz, ib. 12. 

ExsÜPÉRO, avi, atum, are, (from ex and supero), /o 
surpass or go beyond any thing, whether by climbing, 
walking, or otherwise: hence, I. To project, sur- 
mount; exsuperant flamm:e ; furit :stus ad auras, Virg. 
JEn. ii. 759; or this may mean, to prevail: hence, fig., 
to exceed, surpass, excel; virtute exsuperas, Virg. /En. 
|xii. 20: violentia "Turni exsuperat magis, wgrescitque 
, medendo, ib. 46: exsuperant flarfíme (see above): hence, 
exsuperans, eccellent, surpassing ; Darii regis uxorem 
exsuperanti forma, Gell. vi. 8: uter esset exsuperantior, 
Gell. xiv. 3. extr.: providentiam esse summi exsuperan- 
tissimique deorum omnium, Apul. Doctr. Platon. i. post 
med. p. 8, 23. Elmenh.: also seq. accus.; quorum (an- 
| guium) pectora inter fluctus. adrecta jubque sanguinem 

exsuperant undas, rise above the waves, Virg. /En. ii. 
| 207: vites exsuperant ulmos, Plin. H. N. xiv. r. post in. 
|$. 31 also, to mount, climb ; exsuperant flamme, Virg. 
| (see above): also seq. nccus.; clivum, Sen. Ep. 31. post 

in.: jugum, Virg. /En. xi. gos : iniquitatem loci, Liv. ii. 
| 65: vites exsuperant ulmos, Plin. (see above) : £o exceed, 
surpass, with an accus.; laudes, Liv. xxviii. 43: omnia, 
Ter. Heaut. v. 1, &: vires, Ov. "Trist. i. 5, 56: exsupe- 
ras morum nobilitate genus, ib. iv. 4, 2: aliquem impu- 
| dentia, Cic. Tusc. iv. 36, e poeta: montem latitudine, 
| Plin. H. N. ii. 11. med. &. 8. II. To pass over; ini- 
| quitatem loci, Liv. (see above): clivum, Sen. (see above): 
|jugum, Virg. (see above): amnem, Plin. H. N. vi. 17. 
prope fin. $. 21: si Nilus sedecim (cubita) exsuperavit, 
Plin. H. N. xviii. 18. post in. $&. 17, has overflowed 
more than: exsupero prepingue solum stagnantis He- 
lori, Virg. /En. iii. 698. III. To survive, live beyond ; 
aliquem, Val. Max. v. 9. extr.: vitis statem non exsu- 
perans, Plin. H. N. xiv. 2. prope fin. $. 4, 5. IV. To 
| conquer, overpower; et,si non poterunt exsuperare, ca- 
dant, Ov. Fast. vi. 372: consilium cecum, Virg. JEn. 
vii. 59r. 

ExsvPPUno (ExsuBPUnO), are, (from ex and sup- 
puro s. subpuro), £o press out matter from a sore; Has 
| purulentias civitatis quis eliciet et exsuppurabit, ni sermo 

palliatus ? "Tertull. de Pall. 5. extr.; but others read ex- 
| vaporabit, and thus ed. Pamel. 

ExsuRDo,are,(from ex and surdus) ^ I. T'o deafen; 
panicule flos si aures intravit, exsurdat, Plin. H. N. 
!xxxii. Io. prope fin. $. 52: hence, fig., fo. stun; Grecis 

actionibus aures curie exsurdantur, Val. Max. ii. 2, 3: 

quie (vox) tibi tantis clamoribus ambitionis exsurdato 

salubria insusurret verba, Sen. Ep. 94. post med. IH. 

Palatum, to blunt, dull ; Hor. Sat. 1i. 8, 38. 

ExsvunRGo, urrexi, urrectum, 3. (from ex and surgo), 

fo vise up, rise; as, from a seat; Cic. Or. i. 62. extr.: 
| huc exsurge, Cic. Planc. 42. ed. Ernest.; but ed. Grzv. 
reads te tamen, exsurge qu:so, retinebo: ex insidiis, 
| Liv. xxvii. 41 : foras, Plaut. Mil. ii. 1, 3: quoquam, ib. 
Rud. iv. 2, 10: a genibus, ib. i. 5, 22: hence, fig., 
I. T' rise, as a building or mountain, £o be lofty ; Roma 
exsurgere rwdificiis, Liv. vi. 4: acies exsurgens, Liv. viii. 
8: cf. Tacit. Hist. ii. 14: "Taurus (mons) exsurgit, Plin. 
| H. N. v. 27. med. $. 27: juga et colles, Sil. vii. 274: 
pontus, Sen. Hippol. 1012: hence, fo grow ; inde alii ra- 
muli exsurgunt, Plin. H. N. xxiv. 19. post in. $. 113: 
femina, Sen. 'Troad. 536: oratio grandis, Petron. 2: do- 
lor gravior, Sen. Med. 49. 1I. To arise, increase ; 
dolor, Sen. Med. 49. (see above): oratio, Petron. (see 
| above): ramuli, Plin. (see above). III. To recover 
one's self, revive ; auctoritate vestra respublica exsurget, 
Cic. ad Div. xii. 10. extr.: causa, Cic. Phil. xiii. 18 : hec 
non solum adflixerunt, sed etiam, ne quando recreata ex- 
| surgere atque erigere se possent, funditus, ut dixi, sustu- 
lerunt, Cic. Agrar. ii. 32. post med. 

ExsuscíTATÍo, onis, f. (from exsuscito), an awaken- 
| ing, arousing ; sententiam trajiciemus aut ad sermocina- 
tionem aut ad exsnscitationem, Auct. ad Herenn. iv. 42. 
|extr.: item mutatur res tractando, si traducitur ad ex- 
| suscitationem, ib. 43. ante med. 

ExsusciTo, avi, atum, are, (from ex and suscito), 

| I. To rouse from sleep, awaken ; te gallorum, illum buc- 
| cinarum cantus exsuscitat, Cic. Mur. 9. prope fin. I. 
| Fig., to stir up, excite ; animos, Cic. Offic. i. 4: memo- 
| riam, Auct. ad Her. iii. 21: se, Brut. ad Cic. in Cic. Ep. 
ad Brut. 16. extr.: incendium, Liv. xxi. 3: flammas ex- 
suscitat aura, Ov. Fast. v. 507. 

Ex'A, orum, n. (probably from £yzzzz, intestina, vis- 
cera, or, accordiug to Voss. in Etymol, from exsecta. 
According to Festus, from extare; he says, exta dicta, 
quod ea' diis prosecentur, quz maxime exstant eminent- 
que), £he entrails, especially the heart, lungs, liver, &c. ; 
extis satur sum factus, Plaut. Pen. iii. 6, 9: exta ser- 
pentibus oblonga, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 77: 
exta homini ab inferiore viscerum parte, &c., ib.: jecur 
in dextra parte est. In eo, quod caput extorum vocant, 
magn: varietatis. M. Marcello circa mortem, eum periit 
ab Hannibale, defuit in exüs.—Caput extorum tristis 
ostenti cesum (i. e. vulneratum) quoque est (a victima- 
riis), ib.: Hippocrates tradit, non prandentium exta ce- 
lerius senescere, ib. xxviii. z. $. r4. N. B. "The ancients 
used the entrails of victims in divination; Cic. Divin. ii. 
12 : hence, exta lztiora, Suet. Cows. 77 : bona, Cic. Divin. 
ii. 17: tristissima, ib. 15 : extis exquirere aliquid, ib. 13: 
exta inspicere, ib.; or, spectare, Curt. vii. LS LE e t 
prope fin. $. 285 or, consulere, Virg. JEn. iv. 64: prose- 
care, Liv. v. 21. ante med.: Suet. Aug. 1; or, dare Jovi, 
Martial xi. £84; or, dare diis, Varr. R. Ri. 29; or, 
porricere, ib.: also simply, dare, Liv. xxvi. 23; or, red- 
dere, Virg. Georg. ii. 194; Q offer: eoque adrogantiwe 
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EXTABEO 


progressus est, ut, haruspice tristia et sine corde exta, sa- 
cro quodam, nuntiante, futura diceret lztiora, cum vellet, 
nec pro ostento ducendum, si pecudi cor defuisset, Suet. 
Cws. 77: prwsensio per exta, Cic. Top. 20. N. B. Ex- 
tum for extorum ; Pacuv. ap. Cic. Or. 46. : 

ExTAnÉo, ui, 2. i. q. tabeo: I know not whether this 
word occurs. "The perfect may be from extabesco. 

ExTAnESCO, bui, 3. (from ex and tabesco), i. q. ta- 
besco, I. To consume away by degrees, pine away ; 
corpus macie extabuit, Cic. Tusc. iv. 12. e poeta: fame 
extabnit, Suet. Galb. 7: hence, II. Fig., to disap- 
pear, vanish ; opiniones vetustate extabuisse, Cic. Nat. 
D. ii. 2. 

ExTmàLis, is, m. (from exta), probably, zhe straight 
Qul, rectum ; Veget. de Re Vet. iii. 6. in. ed. Gesn. 
rr: also, plur.; compurrescebant extales eorum (Phili- 
st:eorum), Vulg. 1 Reg. (al. 1 Sam.) v. 9. 

ExTANTÍA, w, f. See Exstantia. 

ExAnIS, e, (from exta), i. e. ad exta pertinens, of or 
belonging to enlrails ; ole, Plaut. Rud. i. 2, 47: also, 
extares olle, Liv. xxv. 16. post in. ex ed. Gron.; but ed. 
Drak. reads exta reserata. Drakenb. would read exta 
prosecta. 

ExTEMPLO, adv. immediately, forthwith ;. Cic. Rosc. 
Com. 3: Ter. And. iii. 3, 37: ib. Hec. iii. 3, 13: Liv. 
xl 48: Virg. /En. i. 92 (96): ii. 699: v. 746: vi. 210: 
Ov. Met. xv. 663: hence, cum extemplo, as soon as, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 70: Plaut. Most. i. 2, 18: Plaut. 
Trin. ii. i, 16: Plaut. Merc. ii. 2, 24: Plaut. Asin. ii. 
4» 36. N.B. 1. Plautus says extempulo, e. g. Cist. i. 
r, 98: ii. 3, 30: Bacch. iv. 9, 44: Mil. ii. 5, 51: Poen. 
i.r, 45. 2. Extemplo seems to bear some resemblance to 
e vestigio, and to stand for ex templo or tempulo (for ex 
tempore), at the moment, i. e. immediately: for tempu- 
lum seems to be the diminutive of tempus. It is com- 
monly supposed, with Serv. ad Virg. /En. i. 94 (96); ii. 
699, to be derived from ex and templum, i. e. locus ab 
augure ad auguria captus; for, when an augur beheld a 
good omen, he immediately retired from the place where 
he saw it (ex templo illo), in order that he may not see 
an evil omen; and hence it is believed that ex templo 
(extemplo) came to be used for statim, e vestigio. But I 
think that this is a forced derivation. See Templum IV. 

ExTEMPÓRALIS, e, (from ex tempore), eztemporary, 
I. That is done at the moment, i. e. without premeditation ; 
oratio, Quint. iv. 1, 54: thus also, actio, ib. x. 7, 16 : gar- 


rulitas, ib. ii. 4, 15: color, ib. x. 6. $. 5: fortuna, ib. x. | 


6. in.: dictio, ib. 3i. 4, 27 : figure (dicendi), Plin. Ep. i. 
20. ante med. $. 10: facultas (dicendi) Suet. Aug. 84: 
audacia, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 6: declamatio, 
Petron. 6. Il. That speaks extempore ; rhetor, Mar- 
tial. v. 55, 1. 

ExTEMPOnALÍTAS, atis, f. (from extemporalis), ev- 
temporaneous speaking ; Latine Greceque vel in orando 
vel in fingendis poématibus, promtus et facilis ad extem- 
poralitatem usque, Suet. Tit. 3. 

ExTEMPORALÍTER, adv. (from extemporalis), rapid- 
Iy, quickly ; scribere, Sidon. Ep. ix. 14. 

ExTEMPULO. See Extemplo. 

ExTENDO, di, sum and tum, 3. (from ex and tendo), 
I. To stretch out, spread abroad ; vincula, Plaut. Men. i. 
1, 19: digitos, Cic. Acad. iv. 47. med. (extensis digitis): 
brachium, Cic. Or. ii. 59. (extento brachio): cervicem, 
Vell. ii. 70: chartam malleo, Plin. H. N. xiii. 12. extr. 
8. 26: extensis ad longitudinem cruribus, ib. x. 64. $. 84: 
genua, Quint. xi. 3, 159: cornua aciei, Curt. iv. r3. 
prope fin. $. 34: agmen ad mare, ib. iii. 9. prope fin. 
$. 20 : aciem latius, ib. $. 12: pennas (wings), Hor. Ep. 
i. 20, 21: hence, extendi, £o be stretched out or spread 
abroad : and, to. stretch one's. self out, spread or extend 
one's self ; ole, qu: in latitudinem extenduntur, eva- 
nide fiunt, Colum. de Arbor. 17. 8. 3: jussit et extendi 
campos, subsidere valles,——lapidosos surgere montes, Ov. 
Met i. 43: totoque ingens extenditur antro (Cerberus), 
Virg. /En. vi. 423, stretches himself along: extenditur 
una horrida per latos acies Vulcania (i. e. incendium) 
campos, ib. x. 407: hence, extentus and extensus, a, 
um, e.g. digiti, manus, Cic. (see above): crura, Plin. 
(see above): extentissima spatia, Solin. 52 (65): stagna 
latius extenta, Hor. Od. ii. rz, 3: extensiores manus, 
Quint. xi. 3, 116: extensissima castra, Liv. xxi. 32: 
hence, r. Fig., £o extend ; spem suam in Africam, Liv. 
xxiv. 48. 2. T'o evxer( ; se supra vires, Liv. xxxiv. 4, to 
strive above one's strength: iter, to force a march, Liv. 
xxx. I9 : xliv. 3: thus also, se magnis itineribus, Cos. 
B. C. iii. 77. 3. T'o ewtend, prolong ; consulatum, Plin. 
Paneg. 6r: tempus, ib. 49: pugnam ad noctem, Liv. 
xxvii. 2: comissationes ad noctem mediam, Suet. Tit. 
5: curas in annum venientem, Virg. Georg. ii. 405: 
cursus avidos, Virg. /En. xii. 9o9, to run further : preces, 
Plin. Ep. ii. 13. extr.: epistolam, ib. iii. 5. extr.: thus 
also, se epistola immodice, to write a letter of immoderate 
length, ib. vii. 9. extr.: aliquid, to write (prolixly); in 
via plane nonnulla leviora statimque delenda ea garruli- 
tate, qua sermones in vehiculo feruntur, extendi, ib. ix. 
1o : colos, life, Stat. Sylv. iii. 1, 172 : verba, Quint. x. r, 
29: seriem (verborum), ib. viii. 2, 17: partitionem ultra 
tres propositiones, ib. iv. 5, 3: hence, statem, Plaut. 
Bacch. iii. 3, 26, to close: thus also, vesperam variis ser- 
monibus, Plin. Ep. ix. 36. post med. 4. T'o extend, am- 
plify; cupiditatem glorie, Liv. xxviii. 43: famam fac- 
tis, Virg. /En. x. 468: thus also, virtutem factis, i. e. 
famam s. gloriam virtutis per facta, ib. vi. 807, where 
some would read virtute famam; or we may read, vir- 
tute facta; but this perhsps is not necessary : nomen in 
ultimas oras, Hor. Od. iii. 3, 45: pretium, Justin. xi. 4: 
Suet. Calig. 36: breves census, Martial. xii. 6, 9 : agros, 
Hor. Art. 208: copiam extendendam putavi, Cic. Dom. 
58; but ed. Ernest. reads expetendam : cursus, Virg. (see 
above). II. To stretch out at length on the earih, lay 
prostrate ; aliquem arena, Virg. /En. v. 374: aliquid in 
undas, Lucret. vi. 434: hence, extendi, £o stretch one's 
self at length ; linquique animo rex et caligine oculis of- 
fusa, veluti mortuus extendi, Curt. ix. 5. prope fin.: toto- 
que ingens extenditur (Cerberus) antro, Virg. /En. vi. 
423. (see above, I.) 

Ex'rÉNEBRO, are, (from ex and tenebro or tenebre), 
to bring out of darkness ; artes, said to occur ap. Varr.; 
see Gevart. ad Stat. Sylv. ii. 3, 71. 


EXTENSE 


ExTENSE, adv. (from extensus, a, um), at length, co- 
piously ; at enim Dominus quam extensius ista disponat, 
certi sumus cum adulterium etiam in concupiscentia de- 
signat, &c., Tertull. de Idol. 2. med. 

ExTENsÍo. See Extentio. 

ExTENsÍPEs, édis, (from extensus, a, um, and pes), 
a name of the metrical foot called Molossus ; Diomed. 3. 

EXxTENSIVUS, a, um, (from extendo), extending, pro- 
longing ; propter hzc verba, si nemo filiorum valet here- 
ditatem suscipere, quia extensiva sunt; et cum verba ex- 
tensiva sint (al. sunt), peenitentia ejus usque ad annum 
admittenda est, Paul. in Pand. xxxviii. 17, 6. 

ExTENSUS, a, um. See Extendo. 

ExTENTE, adv. (from extentus, a, um), a£ length ; 
ferrum (in ballista)——extentum 5 cujus ex volumine tereti 
—dquadratus eminet stylus extentius, Ammian. xxiii. 4 
(7). p- 260. Lindenbrog. Others read extensius. 

ExTENTÍO, onis, f. (from extendo), «a stretching out, 
extension ; radii solis extentionibus porrecti, Vitr. ix. 4. 
med. Others read extensionibus. 

ExTENTO, are, I. (Freq. of extendo), fo stretch 
out, extend ; nervos, Lucret. iii. 489: vires, sc. in knock- 
ing at the door; Plaut. Bacch. iv. 2, 2; or this may 
mean, to try, essay; but the first seems better: homo 
brevis humeros extentans angustos, Ammian. xxii. 14 
(32): II. (From ex and tento), £o prove, try, essay ; 
venisti huc extentatum, Plaut. Most. iii. r, 66; some 
would read externatum, i. e. ut te clamando mente alie- 
nares: Gron. would read occentatum. 

ExrTrNTUS or ExTENSUS, us, m. (from extendo), 
i. q. extentio, e. g. per armos et laterum extentus venit 
atra cuspide vulnus, Sil. iv. 619, where other edd. read 
extensus. 

ExTENTUS, a, um. See Extendo. 

ExrENUATÍO, onis, f. (from extenuo), I. A thin- 
ning, as, of air; Sen. Nat. Qusest. ii. 57: of vines; 
vitium, Plin. H. N. xvii. 26. post in. $. 39, a clipping of 
the leaves, tendrils, &c. Il. 4 diminution, extenua- 
tion, in. rhetoric; et distincte concitata brevitas et ex- 
tenuatio, Cic. Or. iii. 53. post in. 

ExTÉNUO, avi, atum, are, (from ex and tenuo), /o 
thin, make thin; aciem, Liv. v. 38. in.: lignum falce, 
Varr. R. R. i. 40. prope fin.: extenuari in aquas, Ov. 
Met. v. 429: in pulverem inutilem extenuatur (herba), 
Plin. H. N. xviii. 16. extr. $. 43: serenitas extenuat 


| corpus olez, ib. xv. 3. post in. 8. 3: thus also, of drugs ; 


nitrum calfacit, extenuat, Plin. H. N. xxxi. ro. med. 
$. 46, 4: hence, extenuatus aér, Cic. Nat. D. ii. 39: 
hence, I. To make small, reduce ; cibum, Cic. Nat. 
D. ii. 54, by mastication. lI. To lessen ; angustiae 
extenuabant agmen, Liv. xlii. r5 : thus also, equitatum, 
Auct. B. Afric. 14, to shut it up within a narrow com- 
pass. III. T'o diminish, weaken, extenuate ; sumtus, 
Cic. Leg. ii. 23: famam belli, Liv. v. 37: munus, Cic. 
Offic. ii. 20: spem, Cic. Att. lii. 13. in.: errorem, Cic. 
"usc. iv. 17: molestias, Cic. Tusc. iii. 16 : crimen, Cic. 
Verr. v. 40: :s alienum, Ulp. in Pand. xxvii. 9, 5. med. 
$. 9: facultates, Callistr. ib. l. 6, 5. post med. 8. 10: 
curas, Ov. Pont. i. 3, 26 : pituitam, Cels. vi. 6. 8$. 8 : ner- 
vorum vitia, Plin. H. N. xxii. 23. med. $. 49, to weaken, 
dispel : thus also, scabiem, ib. xxxii. ro. prope fin. $. 51: 
unguium scabritiam, ib. post med. $. 45: raucitatem, ib. 
xx. 6. ante med. $. 73: morbos, ib. xxvi. 3. med. 8. 8: 
destillationes faucium, ib. xxi. 21. post in. $. 89 : cicatri- 
ces, ib. xxxii. 4. med. $. 14: sortes, Liv. xxi. 62: vires, 
Liv. xxii. 3 : hence, extenuatus, a, um, small, fine, little ; 
copiole me: sunt extenuatissimse, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 3 : Numidas extenuatos, Auct. B. A fric. 59, thin : 
ratio extenuata, Auct. ad Her. ii. 24. in., a trifling 
cause. IV. To melt, make liquid ; and so, extenuari, 
to be melted, or in a fluid state: extenuari in aquas, to 
turn to water, Ov. (see above). 

ExTER or ExTÉRUS, a, um, (probably from ex, iZ, or 
rather from i£4éz:ges, exterior), external, exterior ; exter 
heres, Papin. in Pand. xxxi. r, 69. $. 1: thus also, ventre 
preterito, si filius, qui fuit emancipatus vel exter heres 
institutus sit, Papin. ib. xxix. 2, 84, where some edd. 
have a comma after exter, sc. homo: exter honos, Stat. 
"Theb. xi. 429. ap. Priscian. ; but ed. Gron. reads alter- 
nos : we find also exter, Paulin. ad Cyther. Carm. 21 (13), 
v. 507 : extera vis, Lucret. ii. 277 : nationes exter, Cic. 
Font. r1; and in Cecil. 5: ab extero hoste atque longin- 
quo, Cic. Cat. ii. 13. post med. ed. Grzv., which Ernesti 
without cause censures, and bas altered into externo: 
apud exteros, Plin. H. N. xviii. 3. prope fin. $. 5: ad 
extera corporum, ib. xxii. 23. post med. $. 49, external 
diseases and injuries: hence, ad extera Europe noscenda 
missus Hiniileo, Plin. H. N. ii. 67. post med. 8. 67, the 
remotest countries: for extera we find also extra (as 
dextra and dextera, supera and supra), e. g. extra sacra, 
Cic. Leg. ii. 22. in., where Pearce would read extera; 
but these words are one and the same: hence, I. Ex- 
tra for extera, sc. parte, prop., on /he outside; used as 
au adv. and prep.; r. Adv., :. Without, on the outside ; 
qua extra erunt, Cic. Somn. Scip. 9. extr.: cum extra et 
intus hostem haberent, Cows. B. C. iii. 69: thus also, 
comp. exterius, e. g. exteriusque sitze (urbes) bimari 
spectantur ab Isthmo, Ov. Met. vi. 420: eaque (vasa) 
intrinsecus et exterius crasse picari, Colum. xii. 43 (44), 
5. 2. Ewcept, when followed by quam; extra quam si 
ita negotium gestum est, Cic. Att. vi. r. post med., ex- 
cept that: thus also, extra quam si, &c., Cic. Invent. i. 
33: li. 57. extr.: extra quam qui, &c., Liv. xxvi. 34: 
also, extra quam——fiat, for extra quam si—fiat, Cic. In- 
vent. ii. 20. 2. Prep., with an accus. which probably 
was originally governed by ad, &c., 1. Beyond or with- 
oui; extra provinciam, Cows. B. G. i. r0: extra conjura- 
tionem, Cic. Sull. 13: extra ordinem, Cic. Dom. 8: esse 
extra culpam, Cic. Verr. v. 51: extra causam id est, Cic. 
Cecin. 32: argentum vetus et stantem extra pocula ca- 
prum (i. e. signum capri), Juv. i. 76: extra limen Apu- 
lie, Hor. Od. iii. 4, 10: hence, extra modum, Cic. Or. 
iii. rr ; Cic. Offic. i. 39, beyond measure : thus also, extra 
numerum, contrary to rule or order; quamvis nil extra 
numerum fecisse modumque curas, Hor. Ep. i. 18, &9, 
irregular and excessive. 2. Except; extra unam anicu- 
lam, 'T'er. Phorm. i. 2, 48: extra ducem, Cic. ad Div. vii. 
3: extra istam conjurationem, Cic. Cat. i. 6: extra filias, 
Liv. xxvi. 34: extra te, Plaut. Amph. ii. 2, 203... 3. W'ith- 


EXTER 


Ow; extra jocum, without joke, joking aside; Cic. ad 
Div. vii. 16: extra culpam esse, Cic. Verr. v. 41: magis 
extra vitia, quam cum virtutibus, "Tacit. Hist. i. 49: ex- 
tra sortem, without lots, without having first drawn lots; 
jubet extra sortem "T'heomnastum renuntiari, Cic. Verr. 
li. 53r. med.  N. B. Extra stands after its case; nec te 
quiesiveris extra, for extra, te, Pers. i. 7. II. Comp., 
exterior, e. g. orbis, Cic. Univ. 7: hostis, Ces. B. G. vii. 
74: collis, ib. 79: ne tamen illi tu comes exterior, si pos- 
tulet, ire recuses, Hor. Sat. ii. 4, 17, next to the street, 
not next to the wall; or comes exterior here may denote 
generally one who belongs to the suite of a great man, 
a retainer, III. The superlat. is twofold, extremus 
and extimus; 1. Extremus, /he outermost, utmost: hence, 
extremum, /he extremity ; coelum, quod extremum atque 
ultimum mundi est, Cic. Divin. ii. 43: in fronte extrema, 
l e. prima s. parte prima frontis, Liv. xliv. 9: hence, 
1, T'he last, extreme ; pars, Cic. Cluent. 65; and Cic. Att. 
vi. I. post med.: mensis, Cic. Leg. ii. 21: manus, the 
last touch, i. e. the finishing ; manus extrema non ad- 
cessit operibus ejus, Cic. Brut. 33. med., extremam ma- 
num imponere, to put a finishing hand to; bello, Virg. 
JEn. vii. $72, (see Manus) : amplexus, Cic. Verr. v. 45: 
hence, the remotest; tonitrua, Ov. Met. xii. 52: Indi, 
Hor. Ep. i. 1, 45: orbis, Ov. Am. ii. 6, 38: hence, ex- 
tremum, £he last thing, end, eviremity ; extremum est, 
Cic. Att. xi. 16. prope fin. ; also with ut, e. g. extremum 
illud est, ut te orem, Cic. ad Div. iv. 13. prope fin. : fuit 
enim illud extremum, ut, &c., Cic. Manil. 9. med., for 
that was the end, that: quod finitum est, habet extre- 
mum, Cic. Divin. ii. 5o, has an end : extremum z«sestatis, 
the end or close of the summer, Sallust. Jug. 9o (95) : 
montis, ib. 37 (41): diei, ib. 21 (24): extremum noctis, 
Sil. iv. 88: extremo anni, Liv. xxxv. r1: in extremum, 
Ov. Her. xvii. 11, unto the end: ad extremum, at the 
end, Liv. xxi. 8. extr. : also, until the end, unto the last ; 
vitw, Cic. Amic. 7. in.: rogabit, ne sit ad extremum 
Cossaris ira tenax, Ov. Pont. i. 9, 28: testis exspectatus 
et ad extremum reservatus, Cic. Cwcin. ro. ante med. : 
at last, finally; ingressus, cursus, adcubitio, inclinatio, 
sessio, comprehensio, ad extremum etiam sermo et oratio, 
Cic. Nat. D. i. 34. ante med. : ad extremum vero loqui 
omnes et clamare ceperunt, Cic. Att. ii. 2r. ante med. ; 
and Cic. Or. i. 31. prope fin.: ii. r9. ante med.: Cic. 
Offic. i. 24. post med.: Cic. Fin. i. 8. post in.: Cic. Di- 
vin. ii. Io. in.: Liv. xxii. 23: Cws. B. G. iv. 4: also 
with tandem; Cic. Sext. 47. post in.: also, extremely ; 
perditus, Liv. xxiii. 2 : also, extrema, orum, //he extremi- 
Lies; agri Romani, Liv. iv. 1: imperii, "acit. Ann. iv. 
74: Africe, Plin. H. N. viii. ro. prope fin. $. ro: Galliz, 
Flor. ii. 3: hence, death ; extrema ferro secutam, Virg. 
JEn. vi. 457: de extremis agitare secum,. Flor. iv. 2: 
again, in extremo, at the end: in Equo "Trojano (the 
name of a tragedy) scis esse in extremo, Cic. ad Div. vii. 
16: hence, extremum (sc. ad), adverbialiter, a£ Zas£; 
luctibus extremum tenues liquefacta medullas tabuit, 
Ov. Met. xiv. 431: also, for the last time ; adloquor ex- 
tremum moestus abiturus amicos, ib. Trist. i. 3, r5, or, 
the last time ; extremum, quod te adloquor, hoc est, Virg. 
JEn. vi. 466: thus also, extremo, Nep. Hamilc. 2: Cic. 
Fragm. Pis. ap. Ascon.; and Pand. xxxii. 81, at last. 
Extremus is often put for pars extrema, e. g. in extremo 
libro tertio, Cic. Offic. iii. 2, at the end of the third book : 
in extrema oratione, Cic. Or. i. ro. ante med., i. e. in fine 
orationis: thus also, extrema oratione, Cic. Or. i. 31r. 
extr. : epistolam, in qua extrema scriptum erat, i. e. in 
cujus extremo, or fine, Cic. Att. xiii. 45: thus also, li- 
tere (an epistle), quibus in extremis erat,'&c., i. e. in 
quarum fine, ib. xiv. 8; and Cic. ad Div. vii. 5. post 
med.: in hac insula extrema, Cic. Verr. iv. 53. post in., 
at the extremity of the island: thus also, in extrema 
Cappadocia, Cic. ad Div. xv. 4. post in. : extremis digitis, 
with the tips of the fingers; qui primoribus labris gus- 
tassent genus hoc vite et extremis, ut dicitur, digitis ad- 
tigissent, Cic. Col. 12. in., slightly and superficially : ex- 
trema hyeme, Cic. Manil. r2, at the end of: extrema 
pueritia, ib. 10: extremo bello Peloponnesio, Nep. Con. 
I: extrema luna, i. e. extremus lune dies, Varr. L. L. 
v. 2. extr. : also, extrema pars lun:e, the last day of the 
moon's age; cornuaque extrem: velut evanescere lune, 
Ov. Met. ii. 117: tonitrua extrema, the last clap of thun- 
der; qualemve sonum, cum Jupiter atros increpuit nu- 
bes, extrema tonitrua reddunt, Ov. Met. xii. 52; or this 
may mean very distant thunder, the sound of which 
is faint: extremo anno, Liv. ii. 64, at the end of the 
year: extremus dies, Sil vii. 172 ; xiv. 8, the close of 
the day, evening: we find also extremus, a, um, adver- 
bialiter, for ad extremum, at the last ; extremus galeaque 
ima subsidit Acestes (i. e. sors Acesto»), Virg. /En. v. 498. 
thus also, extremus (ingreditur) qui, &c., ib. 544: ex- 
tremus—fl[ulus est invectus equo, ib. 570: extrema toni- 
trua reddunt sonum, Ov. (see above). 2. Ewtreme, i. e. . 
that is done only in case of great necessity ; decurritur ad 
illud extremum senatus consultum, Cws. B. C. i. 5. 3. 
Eotreme, i. e. desperate, most dangerous, worst, greatest s 
extrema tempora, Cic. Rab. Perd. 2, very bad times: ex- 
tremum malorum, Cic. ad Div. ix. 6; Cic. "Tusc. ii. 7, 
the greatest ill: fames, Cas. B. G. vii. 17: res perducta 
ad extremum casum, ib. iii. 5: fortuna, ib. vii. 40: de- 
mentia, Sallust. Jug. 3: ingenium, Liv. xxii. 29, the 
worst: valitudo, Jul. in Pand. xl. 5, 47. $. 4; where we 
read, cum in extrema esset valetudine, was dangerously 
ill: jura, Cic. Quint. 15. in., the worst, most fatal: poena, 
extreme punishment, i. e. death, Apul. Met. vii. post 
med. p. 198, 15. Elmenh.; and x. ante med. p. 243, 40. 
Elmenh.: hence, ad extrema perventum est, Curt. iv. 14. 
post med. $. 22, to the last extremity: descendere ad ex- 
trema, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 33: extrema pati, 
"Tacit. Hist. iv. 59: homines extrema quaedam de rep. 


loqui, Cic. Att. xv. 20. post in.: in extremis suis rebus, — 


Cows. B. C. ii. 25, in extreme necessity : extremum bono- 
rum, the chief good, Cic. Fin. i. 9g. in.: ji. 3. in.: ex- 
trema ferro secutam, Virg. (see above). 4. T'he lowest, 


meanest ; homo, Apul. Met. iv. prope fin. p. 156,.33. El- 
menh.; v. post med. p. 169, 16. Elmenh. : lai ; ib. 


prope fin.: ingenium, Liv. xxii. 29: juvener 
treme, Justin. xxxv. r: extrema vite alimenta, '"lacit. - 
Ann. vi 24. NN. B. From extremus are derived a new 


iii. post in. p. 131, 32. Elmenh. : mencipis n 7o. 
em 
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comparative and superlative; si quid est novissimo ex- 
tremius, Apul Met. i. ante med. p. 105, 35. Elmenh.: 
quod cunctis est extrenrius, ib. vii. post in. p. 188, 28. 
Elmenh.: extremissimi eorum (prophetarum), Tertull. 
Apol r9. 2. Extimus, a, um, (he outermost, extreme ; 
orbis, Cic. Somn. Scip. 4: gentes, Plin. H. N. ii. 78. 
$. 80: promontorium, ib. v. r. in. &. r: et in extimo 
mundi tergo degit, Apul. in Apol. post med. p. 3t5, 31. 
Elmenh.: extima membrorum, ib. iv. 651. 

ExTÉREBRO, avi, atum, are, (from ex and terebro), 

I. To bore out, get out by boring ; aurum, Cic. Divin. i. 
24. Il. To force, constrain ; seq. ut; nunquam hercle 
istue exterebrabis tu, ut sis pejor quam ego siem, Plaut. 
Pers. ii. 2, 58. II. i. q. perscrutari, curiosius inqui- 
rere, Non. c. I. n. 315. 

ExTERGÉO, si, sum, 2, (from ex and tergeo), — I. To 

wipe out, wipe off, wipe ; manus, Plaut. Most. i. 3, 113: 
aliquid spongia, Cato R. R. r62 : lacrymas, Petron. 6: 
corone pure fieri debent, ut ew facilius extergeantur, 
Vitr. vii. 3: ita quanto magis extergeo, rutilum atque 
tenuius fit, Plaut. Rud. v. 2, 14 : Quis est iste Peniculus? 
Et qui (for quo) extergentur baxez, ib. Men. ii. 3, 40: 
sra extersa rubiginem celerius trahunt, quam neglecta, 
nisi oleo perungantur, Plin. H. N. xxxiv. 9. $. 2r. 
II. Fig., or facete, fanum eversum atque extersum, Cic. 
Verr. ii. 21, thoroughly ransacked. N. B. We find also 
extergo (from ex and tergo), ére, e. g. item spongia, qui- 
bus columns, pavimenta, podia extergantur, Ulp. in 
Pand. xxxiii. 7, 12. med. $. 22: and extersum in Cicero 
may be from extergeo, or extergo. 

ExTEnGO. See Extergeo. 

ExTERÍOR. See Éxter. 

ExTEnÍus, comp., I. From exter. 
extra. See Extra in Exter. 

ExTERMÍNATOR, Oris, m. (from extermino), i. e. ejec- 
tor, expulsor, e. g. extevminatoris sui, Cic. Dom. sz. 
extr.; but the modern edd. have exstinctoris sui: cf. 
Hieron. Ep. 27. ad Eustoch. $. 10. extr. 

ExTERMÍNIUYM, i, n. (from ex and terminus), « driv- 
ing away, destruction ; civitatis Hierusalem, "Tertull. adv. 
Jud. 8. in. : the word occurs also ib. prope fin., and adv. 
Valent. 16. 

Ex TEnMÍNO, avi, atum, are, (from ex and terminus), 
prop., £o cast beyond the boundaries, to drive away, banish ; 
aliquem ex urbe, Cic. Sext. 4. post in.: aliquem urbe 
agroque, Cic. Nat. D. i. 23. ante med. : aliquem de civi- 
tate, Cic. Balb. 22. prope fin. : cives Romanos a suis diis 
penatibus, Cic. Sext. 13. ante med. : qui peregrinos urbi- 
bus uti prohibent, eosque exterminant, Cic. Offic. iii. rr. 
post in.: hence, fig., £o drive out, send away, remove ; 
auctoritatem senatus e civitate, Cic. Prov. 1r: aliquem ex 
finibus human: natur, Cic. Phil. xiii. 1: genus impium 
ex hominum communitate, Cic. Offic. iii. 6: questiones 
physicorum, Cic. Acad. iv. 41. ante med. : rempublicam, 
Cic. Red. Quir. 6: fucos, Colum. ix. r5. post in. $. 2: 
hence, exterminari, for exterminare se, 4o go off, go away ; 
terga vertit et cubiculo protinus exterminatur (mustela), 
Apul. Met. ii. post med. p. 125, 38. Elmenh. 

ExTERMÍNUS, a um, (from ex and terminus), going 
away ; Tertull. (or, as others say, Cyprian.) de Sodom. 
€. 3, hinc exterminus ito, get thee hence, begone. 

ExTEnNO, are. See Exsterno. 

Ex'TERNUS, a, um, (from exter), I. Ewternal, out- 
ward; tepor, Cic. Nat. D. ii. r0: pulsus, Cic. Somn. 
Scip. 9: aliquid externi, Hor. Sat. ii. 7, 87: hence, ex- 
terns res, Cic. T'usc. v. 9, things without ns: thus also, 
externa commoda vel incommoda, Cic. 'T'op. 23: bona, 
Ov. Pont. ii. 3, 36: hence, externa, Cic. Acad. iv. 2. in., 
publie, done in the sight of the world. II. Foreign, 
strange ; hostis, Cic. ad Brut. Ep. ro: thus also, externo 
hoste, Cic. Cat. ii. r3. ed. Ernest., where ed. Grewv. reads 
extero: religio, Cic. Verr. iv. 51: malum, Nep. Hamilc. 
2: terra, Virg. /En. vii. 370: gens, ib. 367: vir, ib. 68: 
heres, ib. 424: thalamus, ib. vi. 94: auxilia, Ces. B. C. 
ii. 5: mores, Tacit. Ann. xi. 16: nos nec Indicarum 
Arabicarumque mercium aut externi orbis adtingimus 
medicinas, Plin. H. N. xxii. 24. prope fin. &. 66, Africa 
or Asia: loca, Cic. ad Div. iv. 9: populi, Cic. Offic. ii. 
11 : amor, Ov. Her. v. 102, of a stranger towards Helen : 
timor externus, Liv. ii. 39, of a foreign enemy: thus 
also, terror externus, i. e. ob hostem externum, Liv. iii. 
IO. extr.: thus also, terror servilis, i. e. ob servos, Liv. 
iii. 16: terror peregrinus, i. e. ob hostem peregrinum, 
ib.: victoria externa, over a foreign enemy, Cic. Cat. iv. 
IO. post med., where victoria domestica, over domestic 
enemies, is opposed to it: externus (sc. homo), « fo- 
veigner ; Virg. /En. iii. 43 : externi (homines), Cic. Nat. 
D. ii. 63: Ov. Met. iv. 647. 

Ex Eno, trivi, tritum, 3. (from ex and tero), 18 
To rub out, force out by rubbing; ignem, Lucret. v. 
1097: apud alios exteritur (frumentum vel seges) grege 
jumentorum juncto, et ibi agitato perticis, quod ungulis e 
spicis exteruntur grana, Varr. R. R. i. 52, threshed out : 
thus also, quidquid exteritur, capisterio expungendum 
erit, Colum. ii. 9, r1: sin spicze tantummodo recise sunt, 
possunt in horreum conferri, et deinde per hyemem vel 
baculis excuti vel exteri pecudibus, ib. ii. 21 (20). $. 4: 
messis alibi tribulis in area, alibi equarum gressibus ex- 
teritur, Plin. H. N. xviii. 30. post in. $. 72: hence, r. 
T'o. omit in speaking or writing, qu. to strike out ; a quo 
belare (pro beelare) dicunt, extrita litera, ut in multis, 
Varr. R. R. ii. 1, 7: armenta aramenta dicta; post tertia 
litera extrita, Varr. L. L. iv. 19: casmena, carmena ; 
postea extrito, camena factum, ib. vi. 3: thus also, extrita 
syllaba, Quint. ix. 3, 22. 2. To rub off, rub away ; po- 
litur (gemma) ex marmore,—ut inutilia exterantur, Plin. 
H. N. xxxvii. ro. post med. $. 62: rubiginem ferro, ib. 
xxxi. 6. post med. $. 33: spodi scabritiem digitis, ib. 
xxxiv. r3. post in. $. 34: opus poliat lima, non exterat, 
Quint. x. 4. $. 4, rub away, spoil. II. To rub to 
pieces, bruise ; cibum, Cic. Nat. D. ii. 84: hence, £o crush 
to pieces; nives, Ov. Am. i. 9, 12: frontem calcibus, 
Phied. i. 21, 19: exterit artus ungula, Stat. Theb. x. 478: 
homo extritus, Sen. Ep. 57. post med. III. T'o use ; 

lady, to wear away by use, consume ; fgaus seplasiz 
exteritur, Plin. H. N. xxiv. 1r. post in. &. 25, is con- 
sumed by unskilful physicians. 

ExTERRANÉUS,a,um, Li.e.exaliaterra; Fest. 
II. i. e. ante tempus natus; Fest, 


II. From 


EXTERREO 


ExTERRÉO, ui, Itum, 2. (from ex and terreo), L 
To arouse any one by fright, as, from sleep; exterrita 
somno, Enn. ap. Cic. Divin. i. 21: hence, /o strike with 
amazement or a panie: exterritus, panic-struck ; and 
thus it may be rendered ib. 149: Virg. /En. iii. 307: v. 
50o5. II. To/frighten, terrify; Cic. Offic. ii. 10: Cic. 
Divin. i. 36: Liv. iv. 23: Ces. B. C. i. 41: ii. 4: Hor. 
Ep. i. 6, 11: Ov. Trist. ii. 35: Suet. Ces. 45: Tacit. 
Ann. i. 42. 

ExTERSUS, us, m. (from extergeo s. extergo), the act 
of wiping clean: the word perhaps does not occur; but 
in Plaut. Curc. iv. 4, 22, for linteumque extersum, Palmer 
would read extersui, i. e. ad extergendum aptum, which 
suits the place. Ed. Gron. with ed. Taubm., &c. retain 
extersum. 

ExTERSUS, a,um. See Extergeo. 

ExTERUS,a, um. See Exter. 

Ex'EXO, ére, (from ex and texo), prop. to unweave ; 
used fig.; aliquem, Plaut. Bacch. ii. 3, 5, to cheat out of 
one's money. 

ExrÍwESsco, mui, 3. (from ex and timesco), £o fear; de 
re or re, on account of a thing ; de fortunis communi- 
bus extimescebam, Cic. Deiot. r. extr.: sibilis repentinis 
extimescebant, Cic. Sext. 59. prope fin.: also seq. ne, e. g. 
extimescere, ne id jure evenerit, Cic. Acad. iv. 38. extr. : 
also without de or an ablat. or ne; extimui illico, T'er. 
Hec. v. 3, 26: also, aliquid or aliquem, 4o fear a thing or 
person ; quare nihil est, quod adventum nostrum extimes- 
cas, Cic. ad Div. ix. 26. extr.: tamen ille loquentis exti- 
muit vultus, Stat. ''heb. ix. 155: hence, periculum exti- 
mescendum est, Cic. Phil. vii. r : cujus si filius—in regnum 
venisset, posse extimesci, infectum alimonio, servitio, &c., 
Tacit. Ann. xi. 16. extr. 

Ex'rÍMo, are, for :wstimo or existimo : sometimes found 
in MSS. 

ExTrMULO, &c. See Exstimulo. 

ExTÍMUS, a, um, superl. from exterus. 

ExTiNCTUS, ExTriNGUO. See Exstinguo. 

ExT1inPO, are. See Exstirpo. 

ExTISPEX, Ícis, (from exta and specio), one that in- 
spects the entrails, and thence foretells future events; a di- 
viner, soothsayer ; Cic. Divin. ii. 18, and ib. i. 16. post 
in. e vet. poeta: also, Varr. ap. Non. r. n. £3. 

ExTrisPÍciuM, i, n. (from extispex), «n inspection of 
the entrails in order to foretell future events ; adtendit et 
extispicio, Suet. Ner. 56. 

ExTo, are. See Exsto. 

ExTOoLLo (tuli), ére, (from ex and tollo), I. To 
lift outs pedem domo, Plaut. Merc. v. r, 2, to go out. 
II. To lift up, raise ups; onera in jumenta, Varr. R. R. 
li. ro. $. 3: vites, Cic. Fin. v. 14: pugionem alte, Cic. 
Phil. ii. 12: lumbos, Plaut. Epid. extr.: aliquem in sub- 
lime, Auct. B. Afric. 84: jacentem, Cic. Marc. 3: also, 
fig., molem, Petron. 120: fundamentum liberorum sub- 
struunt, extollunt, Plaut. Most. i. 2, 41, rear the edifice, 
i.e. bring up: hence, fig., /o exalt, extol ; aliquem in cce- 
lum laudibus, Cic. Harusp. 22 : or, ad colum, Cic. ad Div. 
xii. 25: aliquid in majus, Liv. xxviii. 31: alicujus meri- 
tum verbis, Cic. Planc. 40: vos meam fortunam deprimi- 
tis, vestram extollitis, Cic. Pis. 18: animos, Cic. Partit. 
23: libertas caput extollere——debebat, Cic. Flanc. r2: 
sometimes it may be rendered to celebrate. III. To 
defer, put off; res serias in alium diem, Plaut. Pcen. ii. 
51: malum in diem, ib. Mil. iii. 2, 47: nuptias, Cecil. 
ap. Non. 4. n. 168. N. B. The perf. extuli is usually 
referred to effero. 

Ex' TORPEO, ui, 2. (from ex and torpeo), i. e. extorpesco, 
e. g. extorpuit, Venant. Fortun. de Vita Martin. i. 240, 
but the perfect seems rather to belong to extorpesco. 

Ex'onPEsco, pui, 3. (from ex and torpesco), to. grow 
torpid or numb; extorpuit, Venant. Fort. See Extorpeo. 

ExToRQUÉO, si, tum, 2. (from ex and torqueo), 

I. T'o force away, wrest ; arma e manibus, Cic. Brut. 2 : 
alicui sicam de manibus, Cic. Cat. i. 6: alicui ferrum de 
manibus, ib. ii. 1: pedem mensule extorsi, Petron. 136: 
hence, r1. Fig., £o take away by force, extort, obtain. by 
violent means; cognitiones verborum ex animis, Cic. Fin. 
ii. 5: alicui veritatem, Cic. Or. 48: alicujus humanita- 
tem, Cic. Ligar. s. extr.: suffragium populi, Liv. xxv. 
4: sententias de manibus judicum, Cic. Or. ii. 18: talenta 
a Ciwsare, Cic. Att. vi. 1. prope fin.: alicui errorem, Cic. 
Senect. 23. extr.: alicui regnum, Liv. ii. 1: also with ut, 
as, quoniam extorsisti, ut faterer, Cic. 'l'usc. i. 7. prope 
fin., hast forced or constrained me to confess. 2. 7'* 
wrench, put out of joint, dislocate; articulum, Sen. Ep. 
104. med.: hence, emota vel extorta (membra corporis) 
aut ejecta de locis suis, Veget. de Re Vet. i. 28, 5: hence, 
homo extortus, whose limbs are wrenched or out of joint ; 
omnibus membris extortus et fractus, Plin. Ep. viii. 18. 
post med. $. 9, with all his limbs out of place; and so, 
deformed : thus also, per longam nervorum contractionem 
extortos (homines), Sen. Ep. 66. post med.: pravam ex- 
tortamque puellam, Juv. viii. 33. II. 7o put upon 
the vack, torture ; extorque, Ter. Ad. iii. 3, 36, put him 
on the rack, sc. illum ; or, extort the truth, by means of 
the torture; either sense would suit, but the first seems 
the more correct: thus also, quod singulis articulis sin- 
gula machinamenta, quibus extorqueantur (servi), aptata, 
Sen. Ep. 24. med., unless we understand articuli with 
extorqueantur, are dislocated ; but this perhaps is not ne- 
cessary: hence, servilem in modum laeerati et extorti, 
Liv. xxxii. 38. extr.: hortatusque conjuratos, ut potius, 
quam extorti morerentur, arma secum caperent, Liv. 
xxxiv. 25. prope fin. 

ExToRRÉO, ére, (from ex and torreo), (o burn up, 
parch ; si vero ardens febris extorret, Cels. iii. 7. $. 2. 

ExTonmnis, e, (probably from terra), driven away from 
a place, especially from one's native land or place of abode, 
banished, eviled ; hinc centum——patres familias extorres 
profugerint, Cie. Verr. iii. 31: orare (for orabat)— Tar- 
quinienses, ne se (i. e. ipsis s. ex ipsis) ortum, ejusdem 
sanguinis, extorrem, egentem, ex tanto modo regno cum 
liberis——ante oculos suos perire sinerent, Liv. ii. 6. ante 
ned.: ille est vir, qui nos extorres expulit patria, ib. post 
med., expelled us from our country: brevi extorre hinc 
omne Punicum nomen, Liv. xxvi. 41: extorrem populum 
ab solo patrio in hostium urbem agerent, Liv. v. 30: ex- 
torris patria, Liv. ix. 34: regno, Liv. xlv. 4: extorris 
patria, domo, Sallust. Jug. 14 (15): extorre agmen sedi- 
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bus suis, Liv. xxxii. 3. extr.: Nursinos extorres egit op- 
pido, Suet. Aug. r2: extorrem aliquem facere, "l'urpil. 
ap. Non. r. n. 48: is domo, patria, fortunisque omnibus 
careto; exsul extorrisque esto, Gell. ii. r2. ante med., 
where exsul or extorris is redundant. 

Ex'on'ron, oris, m. (from extorqueo), one who forces 
any thing from a person, an. extortioner ; bonorum, Ter. 
Phorm. ii. 3, 27. 

ExronTUs, a, um. See Extorqueo. 

ExTRa. Seein Exter. 

ExrRACLUSUS, a, um, (part. from extracludo), sAut 
out, not contiguous or belonging tos agger, or locus, Fron- 
tin. ap. Goes. p. 395 and Aggen. ib. p. 60: regio, Hyg. 
ib. p. 189. 

Ex TRACTORÍUS, a, um, (from extraho), that draws out, 
drawings; vim extractoriam habens, Plin. H. N. xxiv. 11. 
post in. &. 50. 

ExTRACTUS, a, um. See Extraho. 

Ex'rnÁno, xi, ctum, 3. (from ex and traho), I. To 
draw out; aquam, Plaut. Rud. ii. £, 2: Hirt. Alex. 45: 
aliquem domo, Cic. Cluent. r3: copias ex hibernaculis, 
Nep. Ages. 3: thus also, se ac suos omnes extraxit inco- 
Iumes, ib. Eum. 5: cultrum e vulnere, Liv. i. £9: telum 
e corpore, Cic. Rosc. Am. 7: telum de vulnere, Ov. Met. 
xii. 119: vivum puerum alvo, Hor. Art. 340: aliquem 
turba, Hor. Sat. ii. 5, 94: spinas corpori, Plin. H. N. 
xxviii. I8. extr. $. 76: venena corpori, ib. vii. 2. ante 
med. $. 2: vires humerorum et latitudines (in bubus) ad 
aratra extrahenda, Cic. Nat. D. ii. 63. prope fin., sc. e 
terra, unless we should read trahenda: aliquem ab sede 
inferorum, Sen. 'T'hyest. 1: aliquem vi in publicum, Liv. 
xxvi r3: hostes in aciem, Liv. viii. 29: also, £o pull off; 
alicui annulum, Suet. Tib. 73, to pull off a ring, for 
which we find afterwards eximere: also, fo draw or drag 
io a place; in publicum, Liv. (see above): in aciem, 
Liv.: scelera in lucem, Liv. xxxix. 16. extr.: in urbem, 
Hor. Sat. i. i, 11: hence, r. T'o draw out, drag out; in 
publicum, Liv. (see above). 2. Fig., £o free, extricate, li- 
berate; urbem ex periculis, Cic. Sext. 4: aliquem ex 
srumna, "Ter. Hec. v. 4, 36: se ex aliquo malo, e. g. 
tanta impendent mala, quz neque uti devitem scio, ne- 
que quomodo me inde extraham, "Ter. Phorm. i. 4, 3: se 
ab hac vita, Sen. Phoen. 5: aliquem pene, ib. "Troad. 
6:27: aliquem malis opinionibus, Sen. Ep. 95. med. 3. 
Fig., i.e. to fake out, take away ; religionem ex animis, 
Cic. Sext. 4. II. T'o draw forth ; scelera ex occultis 
tenebris in publicum, Liv. xxxix. 16: secreta mentis, 
Sen. Hippol. 884: aliquem in publicum, Liv. (see above); 
and hither may be referred several other examples : hence, 
fig., (o raise; aliquem ad honorem, e. g. fratris— gratia 
extractum (illum) ad honorem credunt, Liv. v. 12. prope 
fin.: candidatos, Sen. de Tranq. 3, to assist them to ho- 
nours. III. 7'o delay ; 1. Of persons; aliquem, £o 
put one off from day to day, Liv.ii. 23. 2. Of things; 
rem, £o protract, defer ; rem in adventum consulis, Liv. 
xxxiv. 46: res ab adversariis extracta est, Cic. ad Div. i. 
4: certamen in serum diei, Liv. x. 28: rem in adventum 
consulis, kiv. xxxiv. 46 : milites extrahi rem criminantes, 
Liv. ii. 3r. ante med.: bellum in tertium annum, Liv. ii. 
23: somnum in diem, Tacit. Germ. 22, to sleep until 
day: rem in infinitum, Quint. iv. r. post med. 8. 43: 
diem de die, Sen. de Benef. ii. z. extr. 3. Of time, tem- 
pus, diem, &c., £o consume, waste away, or simply, £o pass, 
spend ; diem, Ces. B. C. i. 32: triduum disputationibus, 
ib. 33: tempus noctis simulatione deditionis, ib. iii. 28 : 
prolatando aliquantum extraxerant temporis, Curt. x. 2. 
ante med. $. ro: noctem dulci testudine, Val. FL, i. 277: 
id (sc. statis), Ces. B. G. v. 22: wstatem, Liv. xxxii. 9. 

EXTRAMUNDANUS, a, um, (from extra and mundus), 
extramundane, beyond the world; intelligentia, Mart, 
Cap. 9. ante med. p. 203, 42. Herald. (al. 308). 

EXTRAMURANUS, a, um, (from extra and murus), 
without the walls ; exoleti, Lamprid. Heliog. 27: magis- 
tratus, Ascon. in Cic. Verr. ii. 6. 

EXTRANATURALIS, e, (from extra and naturalis), un- 
natural ; 'T'ertull. de Anim. 43. 

Ex'TRANEO, avi, atum, are, (from extraneus), i. e. fa- 
cere extraneum s. alienum, e. g. aliquem, o£ fo £reat as 
one's child, to. disinherit ; ut intelligeretur iratus potius 
extraneasse eam (filiam), quam oblitus preteriisse, A pul. 
Apol. prope fin. p. 338, 25. ed. Elmenh., where ed. Vulc. 
p. 548, reads externasse. See Exsterno. 

ExTRANÉUS, a, um, (from extra), I. External, 
extraneous ; res, Cic. Invent. ii. 56: causa, Auct. ad 
Her. iii. 2: exercitatio forensis et extranea, Colum. xii. 
pref. ante med. &. 4. e Cic., out of doors: ornamenta, 
Cic. Invent. i. 22, from without. II. Foreign, strange ; 
cognomen, Auct. ad Her. iv. 31: hence, extraneus, « fo- 
reigner, stranger ; extranei interventu, Plin. H. N. xxviii. 
4. ante med. $. 7: extranei, foreigners, strangers, Suet. 
Claud. 4, and Aug. 69: Tacit. Agric. 43: Just. i. 10. 

ExTnÁOoRDINAnIUS, a, um, (from extra and ordina- 
rius), not agreeable to order, custom, or the common course 
of things, extraordinary ; imperium, Cic. Phil. xi. 8: 
honor, Cic. in Ep. ad Brut. ro. ante med.: Cws. B. C. 
i. 32: equites, Liv. xl. 31: cohortes, Liv. xl. 27: xxxiv. 
47: species fructuum, Varr. R. R. ii. r. extr.: crimina, 
Pand. xlvii. tit. 11. in the title, and Paul. ib. xlviii. 16, 
3, tried in an extraordinary manner, as not being ex- 
pressly treated of in any law : thus also, cognitiones, en- 
quiries, trials, ib. l. tit. 13. in the title: coercitio, Ulp. 
ib. xlvii. 20, 2: cupiditates, Cic. Verr. v. 14, extraordi- 
nary,excessive: pecunia, money in addition to one's regular 
income, Cic. Verr. i. 39. extr.: ii. 70: Cic. Rosc. Com. 
1: petitio consulatus, Cic. Brut. 68: munus, Cic. Att. v, 
9. ante med.: reus, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. 

ExTnARÍUS, a, um, (from extra), i. q. extraneus, 

I. Eoternal, from without; defensio, Auct. ad Her. ii, 
13. in.: lux, Lucret. iv. 278: in extrariis rebus, Cic, 
Invent. ii. 59. ed. Ernest. II. Foreign, strange ; ca- 
nis, Suet. Vesp. 5: hereditas, Javol. in Pand. xxxviii. 2, 
36: thus also, extrarius, sc. homo, a foreigner, stranger; 
hane conditionem si cui tulero extrario, T'er. Phorm. iv. 
I, I3: et qui penes extrarios Ssipenumero promtissime 
disceptavi, idem nunc penes meos hisito, Apul. in Flor. 
iv. post in. p. 359, 33. Elmenh. ; 

Ex'rnÉMISCO, mui, 3. (from ex and tremisco), £o trem- 
ble, quake ; extremuit letale chaos, Sedul. Carm. 1v. 286; 
but others read et tremuit, and thus ed. Cellar.: also 
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with an accus., aliquem, aliquid, to tremble at, dread ea- 
ceedingly; nec Serapidem magis extremiscunt, Minuc. 
Fel 28. $. ro. ed. Rom. and Lindner. (1773); but 
other edd., e. g. Ouzel. p. 279, and Cellar., read contre- 
miscunt. 

ExTREMYÍTAs, àtis, f. (from extremus, a, um), /he 
extremity or end of a thing; quarum nulla esset ora, 
nulla extremitas, Cic. Fin. ii. 31: mundus globosus est 
fabricatus, quod z$zigeuiis Greci vocant; cujus omnis 
extremitas paribus a medio radiis adtingitur, Cic. Univ. 
6: thus also, circuli, Plin. H. N. ii. 17. ante med. $. 14: 
extremitas summa, ib.: extremitas et quasi libramentum, 
Cic. Acad. iv. 36. post med.: picturz, Plin. H. N. xxxv. 
IO. post in. $. 35, 5, the frame: thus also, extremitates, 
e. g. /Ethiopiw, ib. vi. 30. post in. $. 35: lacuum extre- 
mitates tantum inarescunt, ib. xxxi. 7. in. $&. 39: corporis 
vel aurium, ib. xxviii. 6. ante med. $. 17: febrium ad- 
cessiones cum frigore extremitatum, ib. xxiii. . post med. 
$. 24, the extremities of the body: thus also, incipiunt 
algere ab extremitatibus corporis, ib. xxv. 13. ante med. 
$. 95. 

EXTREMUS, a, um, superl. of Exter or Exterus. See 
Exter. 

Ex'TniCco, avi, atum, are, (from ex and tricor), mÍÉ 
To disentangle, extricate; cervam plagis, Hor. Od. iii. 5, 
31: margarite extricat», loose, not strung together ; si 
cum maritus uxori margaritas extricatas dedisset in usum, 
eaque invito vel inscio viro perforasset, ut pertusis in 
linea uteretur, teneri eam lege Aquilia, Ulp. in Pand. ix. 
2, 27. prope fin. $. 30: some explain it by perpurgatas 
et mundatas, but the first is better ; conf. Cujac. Observ. 
xviii. 35: eos non citius tricas Atellanas quam id extri- 
caturos, Varr. ap. Non. 1. n. 26: aliqua, Plaut. Epid. i. 
2, 49 : solutionem, to accomplish, make ; sitne extricata 
(solutio), Cic. Att. xv. 20. extr. ed. Ernest. e MS. Bos. ; 
earlier edd. read excitata: again, agrum sylvestrem fru- 
tetis aut arboribus obsessum, Colum. iii. r1, 3, to clear 
from, rid of: hence, II. To unravel, find out with 
pains, fathom ; nihil extrico, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 
IO, can find out nothing, can get no account: mercedem 
aut numos, Hor. Sat. i. 3, 88: nihil, Phedr. iv. 22, 4. 

ExTRILIDUS, a, um, (from extra and ledo, as some 
suppose), the signification of this word is not clearly made 
out: homo, e. g. ibi (in a violent storm at sea) conspi- 
cimus hominem (illum, sc. philosophum Stoicum) impa- 
vidum et extrilidum, ploratus quidem nullos, sicuti ceteri 
omnes, nec ullas ejusmodi voces cientem, sed coloris et 
vultus turbatione non multum a ceteris differentem, Gell. 
xix. r. post in., intrepid, as some explain it. But the 
passage is perhaps corrupt. J. Fr. Gronov. supposes the 
true reading to be, conspicimus hominem pavidum et ex- 
territum, which suits tolerably well. 

ExTniNsÉCUS, adv. (from extra and secus), E 
From without, extrinsecally ; irrumpunt extrinsecus in 
animos nostros—imagines, Cic. Acad. iv. 40. extr.: pul- 
mones—extrinsecus spiritum adducunt, Cic. Nat. D. ii. 
54: extrinsecus imminens bellum, Liv. ii. 33 : columna 
extrinsecus inaurata, Cic. Divin. i. 24. in.: inest igitur 
in animis presagitio extrinsecus injecta atque inclusa 
divinitus, ib. 31. post in.: quod corporum adjumenta ad- 
hibentur extrinsecus, animorum salus inclusa in his ipsis 
est, Cic. "Tusc. iv. 27. post in.: extrinsecus gibbum, Cels. 
iv. r: extrinsecus albidum, Colum. ii. 9. post med.: hec 
neque dissolvi plagis extrinsecus icta possunt, Lucret. i. 
529: et extrinsecus puri aliquid— pateret soli, Liv. i. 44. 
extr. II. Not to the purpose; hec etsi extrinsecus, 
non tamen intempestive videor hoc loco retulisse, Colum. 
i. 6, 17: extrinsecus, adjectivé; pallii extrinsecus habitus 
et ipse quadrangulus, T'ertull. de Pall. r. ed. Pamel., 
where Salmas. reads pallium, extrinsecus, &c. 

ExTRiTUS, a,um. See Extero. 

ExTRo, are, (from extra), £o go out; simul intrabo, 
illi extrabunt, Afran. ap. Non. 2. n. 279. 

ExTRnvucTÍO. See Exstructio. 

ExTnRUDO, si, sum, 3. (from ex and trudo), I. To 
thrust or drive out or forth, to drive away; aliquem do- 
mo, Cic. Verr. v. 15: aliquem ex zdibus, Plaut. Aul. i. 
I, 55; Or, zdibus, ib. 31: foras, Ter. Eun. iv. 5, r1: 
vetustatem, Lucret. iii. 977: hostes a latebris suis, Tacit. 
Agric. 33: mare aggere et molibus extrudere, Ces. B. G. 
iii. 12: hence, fig., Eubcea promontorium extrudit, Mela 
ii. 7, projects, or, has a promontory : especially, £o drive away 
or to & place, i. e. to send away in haste ; te in viam ex- 
trudam et ejiciam, Cic. Or. ii. 88: Pollicem quamprimum 
fac extrudas, Cic. ad Div. xiv. 6: extrudi a senatu in 
Macedoniam, Cic. Phil. x. 5: eo (thither) invitum Pam- 
philum extrusit pater, i. e. misit, "Ter. Hec. i. 2, 98. 

II. To put off, i. e. sell, vend ; merces, Hor. Ep. ii. 2, 
II. 

ExTRUO. See Exstruo. 

ExTRUusUs, a, um. See Extrudo. 

ExTUBÉRATÍO, onis, f. (from extubero), a tumour, 
swelling; luxatis imponitur (sal) cum farina et melle; 
item extuberationibus, Plin. H. N. xxxi. 9. prope fin. 
$. 45. 

Ex'rUnÉno, avi, atum, are, (from ex and tubero), . 

I. T swell, rise as a swelling; ex qua (radice) velut ma- 
lum extuberat contectum sua fronde, Plin. H. N. xxi. 16. 
ante med. $. 56: gemma velut oculi figura extuberat, ib. 
xxxvii. 8. ante med. $. 33. II. T'o cause to swell, to 
raise; valles, Sen. Nat. Quizest. vi. 4: hence, extuberatus, 
a, um, swollen; venter, Ammian. xxii. r5 (28): enormi 
corpulentia extuberatus, Solin. 27 (40). med. 

ExTÜmMÉO, ui, 2. (from ex and tumeo), £o swell up, 
swell; nam uterum illi—nunquam extumere sensi, Plaut. 
Truc. i. 2, 97. 3 

Ex'ri wESCO, ui, ére, (from ex and tumesco), £o swell 
wp, swell ; smaragdi extumescentes, Plin. H. N. xxxvii. 
5. med. 8. 18. 

ExTÜwÍDUus, a, um, (from ex and tumidus), swollen, 
raised; aream mediam paulo extumidam, Varr. R. R. i. 
5I. 

ExTUNC or EX TUNC, from that time; sed extunc 
pen: reservatus, Apul. Met. vii, post med. p. r22. Be- 
roald., where other edd., e. g. Elmenh. p. 198, 13. Ou- 
dend. p. 492, &c., read extreme pens: ex tunc audire 
te feci, Vulg. Esai» xliv. 8. 

ExTUNDO, tüdi, tüsum, 3. (from ex and tundo), to 
force out ; sanguinem, Cels. iv. 4. &. 5: thus also, scapu- 
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las in deforme tuber, Sen. Controv. v. 33. post in., beats 
them into, or beats them so that there arises — : hence, 
io drive away, expel ; cum labor extuderit fastidia (sc. 
cibi) Hor. Sat. ii. 2, 14, when labour has driven away 
nausea, i.e. has excited an appetite; or it may mean, 
when labour has caused a loathing, sc. sui, has satiated 
him with work, has fatigued him: but the first seems 
preferable: also, £o bring forth, produce; dulce melos 
pollice, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) 164: hence, 
I. To acquire, effect, bring to pass; artem alicui, Virg. 
Georg. iv. 314: honorem, ib. 328: eloquentiam, Gell. 
xvii. 20. ante med.: melos, Auct. Paneg. ad Pison. (see 
above): librum, to compose, Auct. Dial. de Or. (ad Ta- 
cit.) 9: Salios, Lupercos, apices—extuderat, Virg. /En. 
viii. 662, i. e. fecerat: aliquem, to frame, fashion; alios 
(discipulos) continuatio extundit, &c., Quint. i. 3 (4). 
ante med. $. 65 or this may mean, brings them to learn. 
2. To effect, gain with much pains, as, by invective or 
entreaty; priusquam id extudi, Plaut. Most. i. 3, 63: 
aliquid magis convicio quam precibus vel auctoritate, 
Suet. Vesp. 2: also, seq. ut, e. g. extuderunt, ut, &c., 
Val. Max. i. 4, 4: v. 2, 10. 

ExTUnR2O, avi, atum, are, (from ex and turbo, are), 
to thrust or drive out, drive away; prop. and fig. alicui 
dentes, Plaut. Poen. i. 2, 168: aliquem ex edibus, Plaut. 
Trin. i. 2, 100: ii. 4, 2005 or, wdibus, ib. iii. 3, 76: 
foras, ib. iv. 3, 77: egritudinem ex animo, Plaut. Curc. 
ii. 1, 9 : aliquem provincia, Cic. Verr. iv. 30: e civitate, 
Cic. Mur. 22: e possessionibus, Cic. Sull. 25: ex numero 
vivorum, Cie. Quint. 15: animas, sc. e corporibus, Ov. 
Met. xv. 175: memoriam facti ex animo, Justin. xiv. 3: 
radix exturbat calculos, Plin. H. N. xx. 1o. $. 42 : ali- 
quem fortunis omnibus, Cic. Quint. 31, to spoil of one's 
property: pinum radicibus, Catull. 63, ro8: hence, r. 
To overthrow; tabernas, Ascon. in Argum. Milonians. 
2. To annihilate, destroy; spem pacis, Liv. vi. 21. 3. T'o 
disturb, disquiet ; mentem, Cic. Q. Fr. i. 4: omnia, Plaut. 
Most. iv. 3, 38: noctis silentia, Stat. Theb. i. 441. 

ExTussío, ivi, itum, ire, (from ex and tussio), £o 
cough out; aliquid, e. g. nisi vomicam aliquam excitat, 
sic, ut pus extussiatur, Cels. ii. 8. post med. p. 75. Al- 
melov.: suppurata, Plin. H. N. xxiii. 3. med. $. 35: 
sputa, Cel. Aur. Acut. ii. 16. 

Exvarono, are, for evaporo. 
suppuro. 

ExUBÉRANTÍA, s, f. (from exuberans, part. of exu- 
bero), superfluity, evuberance ; ruboris, Gell. ii. 26. ante 
med. $. 9: memori, ib. viii. 7, in the title. 

ExuünEnaTÍO, onis, f. (from exubero), superfluity, su- 
perabundance ; Vitr. i. 4: also in rhetoric; significatio 
est, que plus in suspicione relinquit, quam positum est 
in oratione: ea fit per exuberationem, ambitum, conse- 
quentiam, abscissionem, similitudinem. Per exuberatio- 
nem, cum plus dictum est, quam patitur veritasa, ugendze 
suspicionis causa, Auct. ad Her. iv. £3. prope fin. Ernest., 
where some read spectationem. 

ExUnÉRO, avi, atum, are, (from ex and ubero), I. To 
come forth, appear or grow abundantly, to be abundant, 
to abound ; lucrum, Suet. Calig. 40: ex multa eruditione 
—exuberat eloquentia, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 3o: 
sanguis exuberet urna, Val. Fl. iii. 234: cujus corpus in 
tam immodicum modum luxuriasset exuberassetque, i. e. 
crevisset, Gell. vii. 22 : ager fecundus exuberat in sentes, 
Lactant. vi. 15, 8: hence, exuberans, swperabundant, 
exuberant ; Calydonia altrix terra exuberantium viro- 
rum, Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. 25 unless this means 
brave, sc. virtute: also, £o have a superabundance ; po- 
mis exuberet arbor, Virg. Georg. ii. 516: luxuria folio- 
rum exuberat umbra, ib. i. 191: ut vites fetibus, arbusta 
pomis exuberent, Lactant. de Ira r3. ante med. $. 7: 
hence, exuberans, ovezflowing, having a superabundance ; 
quasi exuberans fons est, Lactant. iv. 29. ante med. $. 3: 
vigor et color exuberantissimus, Gell. iii. 9. prope fin. 

Il. T'o cause to abound ; quz: favorum ceras exuberant, 
Colum. ix. 4, 5: vindemias, ib. ii. 16 (15). $. 5. 

Exvccus, Exupo. See Exsuccus, Exsudo. 

Exv£Ho, ére, (from ex and veho), for eveho, e. g. 
merces exvehendas, Ulp. in Pand. x. 4, 5. in. 

ExvELo, avi, atum, are, (from ex and velo, are), £o 
wnveil, disclose, make bare; prewtexte pudor exvelatus 
amictu, Propert. iii. 14. (13. al. 15), 3. 

ExUcGo. See Exsugo. 

ExvrnBnisso, are, (from ex and vibrisso), i. q. vibrisso; 
Titinn. ap. Fest. in Vibrisso. 

Ex vican[O, i. e. qui vicarius fuit; Ammian. xxii. I1 
(27) 

Exur. See Exsul. 

ExurcÉnar[Ío, onis, f. (from exulcero), I. Exul- 
ceration, festering ; Cels. iv. 22. extr.: interaneorum ve- 
sicarumque, Plin. H. N. xx. 3. post med. $. 8. In 
Hence, fig., an. increasing of pain, qu. fretting of a 
wound; verebarque, ne hzc non consolatio sed exulcera- 
tio esset, Sen. ad Helv. r. 

ExurcÉnATORÍUS, a, um, (from exulcero), that makes 
sore or ezulcerates ; medicamentum, Plin. H. N. xxiii. 7. 
med. 8$. 64. 

ExurcÉRATRIX, icis, f. (from exulcero), that makes 
sore or eculcerates; vis, Plin. H. N. xxvii. 12. post in. 
$. 8o. 

ExurcÉRno, avi, atum, are, (from ex and ulcero), £o 
make sore, bring to a wound; perungunt aures et inter 
digitos, quod musca et ricini soleant ea exulcerare, Varr. 
R. R. ii. 9. prope fin. $. 14: cutem candentibus ferra- 
mentis, Cels. iv. 22. extr.: cute exulcerata (by a plaster), 
ib. 16. post in.: omnis agitatio exulcerat, ib. 15. post in., 
exulcerates, makes sore (sc. intestina): lepras, lichenas, 
lentigines, Plin. H. N. xx. 6. prope fin. $. 23: panos ex- 
ulceratos, ib. xxiii. 2. prope fin. $. 32: stomachus exul- 
ceratus, ib. xxviii. 13. in. $. 54, sore, swollen, or ulcer- 
ated: hence, exulcerata, swollen or sore parts of the body ; 
acetum cavendum exulceratis, ib. xxiii. 2. post in. $. 26; 
unless it is masc., and so, persons who have sores on the 
body: also, to wound, hurt, scratch; Varr. R. R. ii. 9. 
(see above): vulvas ferro, Colum. vii. 9, 5: vitem, ib. iv. 
24, I7, to scratch: hence, I. Fig., (o make worse, 
irritate; ea, quee sanare nequeunt, Cic. Or. ii. 75: mens 
exulcerata, Petron. 111, troubled: dolorem, Plin. Ep. i. 
I2. in. II. To corrupt, spoil, deteriorate; rebus exul- 
ceratis, Cic. ad Div. i. 1. extr. III. To injure; gra- 


See Evaporo and Ex- 


EXULO 


tiam, Cic. Brut. 42. IV. To exasperate, provoke ; ani- 
mum, Cic. Deiot. 3: Liv. ix. 14. 

ExÜro. See Exsulo. 

ExvrTO. See Exsulto. 

ExÜLÜLOo, avi, atum, are, (from ex and ululo), i. q. 
ululo, £o howl, make a wild and mournful ery; Ov. Met. 
i. 233: iv. 520: Val. Fl. viii. 172 : Sil. xii. 599. Part. 
exululatus, a, um, I. That hath howled; Bacchis 
(nomin., i. e. Baccha), Edonis exululata jugis, Ov. Trist. 
iv. r, 42, where it is used as a deponent. II. Znvoked 
with howlings; mater Cybeleia concinitur Phrygiis ex- 
ululata jugis, Ov. Art. i. 208. 

ExuxDaTÍo, onis, f. (from exundo), a» overflowing, 
as, of a river; exundatione fluminum, Plin. H. N. xix. 
3- post in. $. 13. 

ExuNDo, avi, atum, are, (from ex and undo), I. To 
overflow, break out, as a river that bursts its channel ; 
rivis, per quos exundat piscina, Colum. viii, 17, 6: fons 
exundat, Plin. H. N. ii. 103. med. $. 106: solum exun- 
dans sanguine, Sen. Agam. 222: hence, fig., fo overflow, 
have a superabundance; fons ingenii, Juv. x. 119: ter- 
ram exundasse chelydris, Sil. iii. 3, 5: also seq. accus., 
to pour forth; fumum, ib. ii. 631. II. To overflow, 
come forth abundantly; also, gen., £o come forth," rush 
forth ; hine cruor trunco exundat, Sen. Agam. 9o3: thura 
balsamaque in litora 'exundant, Tacit. Germ. 45: hence, 
fig., to rush out or forth, come forth ; flammse, Stat. 'T'heb. 
Xii. 431: torrens flammarum, Sil. xiv. 63: spiritus, ib. v. 
456: dolor, Sen. (Ed. 924: furor, ib. Med. 492: elo- 
quentia, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 30: eoque de- 
tracto, quod exundat, Sen. de lra i. 7, what is super- 
abundant. 

Exuxco, ére, (from ex and ungo), i.q. ungo, to 
anoint ; eluas tu, an exungare, ciccum non interduim, 
Plaut. Rud. ii. 7, 22. 

ExuNGUrs, e, (from ex and unguis), without claws or 
nails; bestia, Tertull. de Pall. 5. post med. 

ExUNGULO, avi, atum, are, (from ex and ungula), 

I. T'o deprive of claws. II. To lose claws; si exungu- 
laverit jumentum, Veget. de Re Vet. ii. 57. in. 

Exvo, íi, ütum, 3. (from x25», exuo, as induo from 
525», induo; and so exuo stands for exduo), I. Prop., 
to draw off, pull out, put off; ensem vagina, Stat. ''heb. 
ix. 76: telum e vulnere, ib. 287: pallam, Plaut. Men. i. 
3; 16: aliquem veste, Suet. Ner. 32 : vestem, to put off ; 
serpens exuit.in spinis vestem, its skin, Lucret. iv. 59: 
membra pellibus, Hor. Epod. xvii. 15: alas, Virg. JEn. i. 
690 (694), to put off : castus, ib. v. 420: artus membro- 
rum, ossa, lacertosque, sc. amictu, ib. 423, to strip: man- 
ticam humero, Apul. Met. i. post med. p. 110, 27. El- 
menh.: digitos, sc. annulis, to pull off, Martial. xiv. 109, 
2: pharetram humero, Ov. Met. ii. 419: vincula sibi, 
ib. vii. 773: alicui clypeum, ib. Her. xiii. 147, to take 
away: jugum, Liv. xxxv. 155; or, se jugo, Liv. xxxiv. 
I3: cornuaque exuitur (for exuit, or privatur cornibus) 
nec non cum cornibus annos, Ov. Met. vii. 318: se ex 
laqueis, Cic. Verr. v. 58, to extricate one's self: hence, 
I. To shell, clear from the hwusks; hordea de palea, Ov. 
Med. $4. 2. T'o uncover; mensas et opertos orbes (i. e. 
mensas rotundas), Martial. ix. 60, 7. II. Fig., to lay 
aside, cast off or away, remove, divest one's self of any 
thing; humanitatem, Cic. Ligar. 14: mores antiquos, 
Liv. xxvii. 8: animam, to die, Ov. Met. xiv. 777: feri- 
tatem, Ov. Fast. iii. 281: magistrum, Tacit. Ann. xiv. 
52, to dismiss: vitia, ib. vi. 25: servitutem, Liv. xxxiv. 
7: vultus severos, Ov. Am. iii. 4, 44: teque his exue 
monstris (i. e. angue, s. forma anguis), said by the wife 
of Cadmus to her husband, after he had been changed 
into a serpent, i. e. lay aside, divest thyself of this serpent 
form, Ov. Met. iv. 590: omnem metum, Ov. Met. i. 
623, to lay aside, dismiss: cerva exuta feram, i.e. man- 
suefacta, Sil. xiii. 120: hominem ex homine, Cic. Fin. v. 
I2. post med. III. To spoil or deprive of; hostem 
castris, Liv. iii. 68. extr.: xxxi. 42: armis, Liv. xxxiv. 
28: impedimentis, Ces. B. G. vii. r4: aliquem bonis 
avitis, "acit. Ann. xiv. 31: montes, sc. arboribus, Stat. 
Sylv. iv. 3, 50: se vitiis, Sen. Ep. rr. post in.: also, se 
agro paterno, Liv. ii. 23: cerva exuta feram, Sil. xiii. 
120, that has laid aside its wildness, that is become tame. 
N. B. Comesum, expotum, exutum, elotum (est, sc. ar- 
gentum) in balneis, Plaut. "Trin. ii. 4, 5, spent in dress; 
where I. Guilielm. reads exunctum, i. e. unguentis ab- 
sumtum. 

ExurEno, ExvRGOo. See Exsupero, Exsurgo. 

ExunaÉo, ere, (from ex and urgeo), o squeeze out; 
ecce jam hiec te, itidem quasi penicillus novus exi i 
solet,——exurgebo quidquid humoris tibi est, Plaut. Rud. 
iv. 3, 69 and 7o: perhaps also the passage ap. Caton. R. 
R. 156, 3, in linteum exsugeto (exugeto) sucum (suc- 
cum), should be read in (i.e. per) linteum exurgeto, as 
some suppose; or still better, per linteum, for in lin- 
teum. 

Exunco. See Exsurgo. 

ExUno, ussi, ustum, 3. (from ex and uro), I. To 
burn, consume by fire; aliquem vivum, Cic. Verr. i. 27. 
post med.: hostes, item transfuge ea pcena adficiuntur, 
ut vivi exurantur, Ulp. in Pand. xlviii. 19, 8. $. 2: li- 
bros, Gell. i. 19: vipera exuritur in olla cum sale, &c., 
Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 38: vestes, ib. xxxvi. 
26. extr. $. 67: classem, Virg. /En. i. 39 (43): villas, 
Auct. B. Afric. 26: Lugdunensis colonia exusta est in- 
cendio, Sen. Ep. 91. in., the town is burnt: os, to burn 
the mouth with hot food, &c.; si ferventia os intus 
exusserint, Plin. H. N. xxx. 4. post in. $. 9: loca ex- 
usta solis ardoribus, Sallust. Jug. 19 (22): ager, Virg. 
Georg. i. 107: exusta palus, dried up, ib. ii 432: hence 
fig., to consume; exustus flos siti veteris ubertatis, Cic. 
Brut. 4: vis veneni ferrum exurit, Curt. x. Io. prope fin. 
8. 16: eruca exurit semina morsu, Colum. x. 334. — II. 
To parch, heat; plague, torment; sitis exurit fatigatos, 
Curt. iv. 16, 12: sitis exurit miseros, Lucret. iii. 930 : 


homo exustus in sole, overheated, Cels. i. 3. ante med.: 


magis exurunt cure, Sen. Agam. 665. III. To in- 
lame ; deos, Tibull. iv. 2, 5, to inflame withlove. — IV. 
T'o burn out; hence, to take away; mihi ex animo exuri 
non potest esse deos, Cic. Nat. D. iii. 3; which seems to 
some rather harsh for tolli, eripi: it may be read eximi ;. 
but who can determine that Cicero may not have 1 
exuri ? V. To dry up; caseus exustus sole, 


EXUSCITO 


vii. 8, 5, too dry : palus exusta, Virg. (see above)  N.B. 
Exusta, :, (sc. insula, terra), an island in the Arabian 
gulf (Gr. xavaxixuvpivn, ap. Auct. Peripli maris Erythr.); 
preter Exustam, Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34. ed. Hard., 
where earlier edd. read exusta. 

ExuscrrO. See Exsuscito. 

EXUSTA, 2, (insula), the name of an island: see Ex- 
uro. 

ExvsTÍo, onis, f. (from exuro), I. 4 burning up, 
a consuming by fire ; terrarum, Cic. Somn. Scip. 7: solis, 
Plin. H. N. xvii. 24. ante med. $. 37, 4. Il. 4 burn- 
ing, heat; solis, Plin. H. N. (see above). 

ExvusTUs, a, um. See Exuro. 

ExUüTUs,a, um. See Exuo. 

ExivLx, arum, f. (from exuo, as induvie from induo, 
and perhaps prop. an adject., exuvius, a, um, res, or some 
such wórd, being understood), any thing that is put off 
or laid aside, or that is stripped off or taken from an- 
other. I. That which is put off, or which is stripped 
off or taken away from another, as, clothes; has olim ex- 
uvias mihi perfidus ille reliquit, pignora cara sui, Virg. 
Ecl. viii. 91: arma virijcexuviasque omnes—superim- 
ponas, Virg. /En. iv. 496, sc. of /Eneas: thus also, ex- 
uvias (i. e. vestes /Enez) ensemque relictum——locat, ib. 
5807: thus also, dulees exuviwe, ib. 651; for which we 
find Iliacas vestes, ib. 648, and so, vestes, quas /Eneas 
exuerat: thus also, Jovis, Suet. Aug. 94: deorum, Fest. 
in Tensa, i. e. vestes et ornamenta: uxoris, Plaut. Men. 
i.3,9, i.e. palla uxori surrepta: nimio preceps urina 
fluento irrigat exuvias (i. e. vestes) obscenoque inficit 
imbri, Seren. Samm. 590: hence, exuvias facere, quas 
vovi, volo, ib. r3, i. e. exuam pallam illam uxori sur- 
reptam, ut possim dare meretrici: exuvis» capitis, Sen. 
Hippol. 11765 or, verticis, Catull. 65, 62, the hair. 

II. The skin of an animal which has been put or strip- 
ped off; slough, hide ; coluber— positis novus exuviis 
nitidusque juventa, Virg. /En. ii. 473: leonis, ib. ix. 
307: tigridis, ib. xi. 577: pecudis, i. e. arietis, Val. FI. 
vi. I9: viii. 65, i. e. vellus aureum: bovis, ib. vi. 358: 
castigabit eos bubulis exuviis, Plaut. Most. iv. t, 26, 
thongs of ox-hide, with which slaves were scourged. 

III. Spoils taken from an enemy, whether arms or any 
thing else, booty; exuviw nautice, Cic. Manil. 18, the 
beaks of ships taken from the enemy: Hector exuvias 
indutus Achillis, the arms, Virg. /En. ii. 275: thus also, 
hzc arma exuviasque viri tna quercus habebit, ib. x. 423: 
hostiles, Tibull. i. 1, 54: bellorum, Juv. x. 133: exuvias 
non militum tantum sed etiam imperatorum portantem, 
Liv. xxx. 28, i. e. arma erepta. With the ancients it was 
customary for a soldier to strip the enemy whom he had 
slain, especially of his arms, which the conqueror used to 
keep in token of his victory. 


F 


FXnA, ce, f. (according to Isid. Orig. xvii. 4, for faga, 
from Gr. Qzysi», vesci; primum enim, he says, homines 
hoc legumine usi sunt: or it may come from ze, whence 
mácuc0zi, Hom., i. e. vesci, and so be allied to pasco, pa- 
bulum; cf. Voss. Etymol.), I..4 kind of pulse, com- 
monly called a bean; but some doubt whether it be the 
same, for the ancients called the kidney-bean phaseolus, 
and the large or horse-bean phaselus; and their faba 
seems to have been of a small round figure: thus Colu- 
mella treats separately of the phaselus, ii. 10, 4, and the 
faba, &. 5: see Gesner. Lexic. Rustic. Gesner supposes 
the faba to be our bird's-foot trefoil; and Harduin ad 
Plin. H. N. xviii. 12. in. $. 30, maintains that the fabe 
were small, and of a round figure, and so not the same 
as our beans, and appeals, with Gesner, to the authority 
of Dodonzus. As, however, there are various kinds of 
beans, and some of them are round and small, it is not 
impossible that faba signified the genus of which phaseli 
and phaseoli were species. 'l'he word occurs, Cato R. R. 
35: Varr. i. 44. in.: Colum. ii. 10. $. 5, and c. 12 (11). 
$. 6: Plin. H. N. xviii. 12. in. $. 30: Ov. Fast. v. 436 
and 438: Plaut. Aul. v. 9. N. B. r. The Pythagoreans 
abstained from the use of beans; Cic. Divin. i. 30: Plin. 
H. N. xviii. 12. post in. &. 30: Gell. iv. rr. 2. Istec in 
me cudetur faba, Ter. Eun. ii. 3, 89, that evil will fall 
upon me. "The origin of this expression is not quite evi- 
dent; perhaps it properly signifies, that bean will be 
broken upon my head, because probably (as Donatus sup- 
poses) when a cook had spoiled beans in dressing, a bean 
used to be broken on his head with a stone. II. Fig., 
of other things, as, an ear of corn; inventus est jam et 
scapus (tritici) unus centum fabis onustus, Plin. H. N. 
xviii ro. med. $. 19: again, fabw caprini fimi, ib. xix. 
12. post in. $. 60, in the shape of beans. N. B. Faba, 
orum, e. g. vineas sterc. faba ferentes, materiam dejicien- 
tes, Vet. Calendar. ap. Grut. p. 139. 

FÁnmAcKus and Fanacíus, a, um, (from faba), of or 
relating to fab (beans) ; puls fabacia, Macrob. Sat. i. 12. 
post med.; and simply fabacia, sc. puls, Plin. H. N. xviii. 
12. post in. $. 30, a pap or frumenty made of beans, used 
as an offering to the goddess Carna (Macrob.), or to the 
gods generally (diis, Plin.): messis, e. g. agrum, qui ca- 
lamos fabacee messis eduxit, Pallad. Novemb. 1. 8$. 2 : 
hence, fabaciw virides, Apic. v. 6, probably, green bean- 
shells or stalks, sc. siliquze : mucus (e naribus effluens) 
fabaceus a glandulis serpit, Veget. de Re Vet. ii. 36, 
probably, bean-like. 

FÉnaAciNus, a, um, (from faba), i. q. fabaceus, e. g. 
paleas triticeas et ordeaceas, acus fabaginum, viciam 
(dato), bean-straw, Cato R. R. 54. $. 2. 

FXnArLrs, e, (from faba), i. q. fabaceus, of beans ; sti- 
pule, Ov. Fast. iv. 725: hence, fabalia, zhe stalks on 
which fabe (beans) grow ; fabalia mature rationis, Plin. 
H. N. xviii. 12. ante med. $. 30: fabalium etiam siliqua- 
rumque cinis, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 69; and 
Fd R. R. i.25, 3: Colum. ii. 10. $. 9: Cato R. R. 

. $. 2. 

FABARIA (insula) See Fabarius. 

Finiuis, is, m. a river of the Sabine territory in 
Italy, which falls into the Tiber; Virg. /En. vii. 715 ; 
and Vib. Seq.: called also Farfurus; Ov. Met. xiv. 330 ; 
and Serv. ad Virg. loc. cit.: hodie Farfa. 


FABARIUS 


FXmaAnYus, a, um, (from faba), of or belonging to 
beans (faba) ; insula, Plin. H. N. iv. r3. prope fin. $. 27; 
or, plur. fabarie (insule), ib. xviii. 12. ante med. &. 30, 
in the German ocean, i. e. islands of beans: Calendze 
Fabarie, Macrob. Sat. i. r2. post med., i. e. Juniw, 
namely, quia (Macrobius adds) hoc mense adulto fabae 
divinis rebus adhibentur: pilum, Cato R. R. 10. extr. 

FAnaATAnRÍUM, i, n. (probably from fabata puls, for 
which also perhaps fabatum was used), sc. vas, « vessel 
in which beans, or the frumenty made from them, was 
served up; Lamprid. Heliog. 20. 

FÁnBATUS, a, um, (prop. part. of fabo, are, i. e. fabis 
instruere vel miscere, &c.) i. q. fabaceus, e. g. cum puls 
fabata diis datur, nominatur refriva (faba), Fest. in Re- 
friva; and Harduin, ad Plin. H. N. xviii. 12. $. 30, ob- 
serves that the modern Greeks call the frumenty made 
of beans QZfzzov.  N. B. Fabatus, a Roman surname; 
L. Roscius Fabatus, ap. Patin. de Famil. Rom. p. 240: 
thus also, L. (Roscius) Fabatus, Cic. ad Div. x. 33. med.: 
conditiones per L. Casarem et (L. Roscium) Fabatum 
adlatas, Cic. Att. viii. r2. post in.: C. Calpurnius Faba- 
tus, ap. Grut. p. 382. n. 6: C. Clodius Fabatus, ib. 
p. 772... 8. 

FABELLA, e, f. (dim. of fabula), I. 4 brief nar- 
ralive or story ; commenticia, Cic. Divin. ii. 38: vera, 
Pheedr. ii. 5, 5 : in fabellam excessi, Sen. Ep. 77. med. 
II. 4 short fable ; Hor. Sat. ii. 6, 78: ib. Ep. ii. 1, 200: 
Phiedr. iv. 6, 22: /Esopi, Quint. i. 9. III. 4 play ; 
a te actam fabellam video festive, Cic. Q. Fr. ii. 16. post 
med. 

FÁBER, genit. fabri, m. (from facio, according to Isidor., 
which Voss. in Etymol. approves), I. Any artist who 
works in. hard materials, as metal, wood, stone, &c. ; some 
word joined with it, or the context, must determine what 
particular artificer is meant; faber tignarius, Cic. Brut. 
73, 8 carpenter: faber eris, marmoris, eboris, Hor. Ep. 
li. t, 96: ferrarius, Plaut. Rud. ii. 6, 47, a blacksmith ; 
or, srarius, Plin. H. N. xxxiv. 1. $. r, and c. 8. ante 
med. $. 19, 5, a copper-smith, brazier: qua (hora) nemo 
faber sederet, probably, sc. ferrarius or serarius, Juv. vii. 
223: architectos et fabros, Cic. ad Div. ix. 2, workmen: 
especially, « carpenter; ex legionibus fabros delegit (ad 
naves reficiendas), Ces. B. G. v. 11: hence, prefectus fa- 
brum (for fabrorum), Ces. ad Opp. in Cic. Ep. Att. ix. 
post Ep. 6: centuri& fabrum, Liv. i. 43: hence, fig.; 
fabrum esse su: quemque fortunc, the maker of his own 
fortune, Sallust. ad Css. de Rep. Ord. Orat. i. N. B. 
Fabrum for fabrorum, in the above-cited passages; Ces. 
ad Opp.; and Liv. i. 43: also, Plin. H. N. xxxiv. 1. $. 1: 
also, Cic. Or. 4, fabrum audeo dicere, non fabrorum; yet 
we find fabrorum, Cic. Verr. i. 56: Plin. Ep. x. 22: 
Plin. H. N. xxxv. I5. med. $. 51: Plaut. Most. i. 2, 
54: Vitr. x. r. extr.: Inscript. ap. Don. Class. 9. n. 9. 
II. 4 kind of fish, called also zeus, the dory ; Plin. H. N. 
ix. 18. $. 32: xxxii. 11. med. $. 53: Colum. viii. 16. 
prope fin. $. 9. 

FÁnER, fabra, fabrum (allied to the subst. faber), arti- 
Jicial, ingenious, workmanlike ; ars, Ov. Met. viii. 159: 
ib. Fast. iii. 383, the skill of an artist. Faberrimus, a, 
um, e. g. annulum (habebat) in leva aureum signaculo 
faberrimo, Apul. Flor. 2. post in. p. 346, 20. Elmenh.: 
levitas speculi fabra, ib. Apol. ante med. p. 282, 36. 
Elmenh. 

FABERIANUS, a, um, of or belonging to Faberius; 
causa, Cic. Att. xiii. 29. extr., on account of Faberius : 
si Faberianum (nomen) expolias, ib., the debt to be paid 
to Cicero by Faberius: thus also, negotium, ib. 30 and 
31, the affair of Faberius, sc. respecting the said pay- 
ment. 

FaBERIUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., Faberian; familia, &c. II. Subst., Faberius, a 
man's name; Faberia, a woman's; Q. Faberius, Cic. 
Att. xii. 25: xiii. 8, 28 and 32 : who owed Cicero a sum 
of money. See Faberianus. 

FÁnBÍANUS, a, um, named after Fabius; milites, Nep. 
Iphic. 2: fornix, Cic. Verr. Act. i. 7; or, arcus, Sen. de 
Constant. 1, a triumphal arch, erected by Q. Fabius Max- 
imus Allobrogicus, censor; it stood in the forum, on the 
via sacra, near the regia: Fabiana actio, Fabianum judi- 
cium, Ulp. in Pand. xxxvii. 14, 16, where other edd. read 
Favianam, Faviano: called also, Fabiana formula ; Paul. 
Sentent. iii. 3. n. 1, where the title runs, De lege Fabiana: 
again, Fabiani, i. e. homines e tribu Fabia, Suet. Aug. 
40: Fabiani Luperci, i. e. a division of the Luperci, as 
distinguished from the Quintiliani; Fest.; said to be de- 
scended from the Fabii, i. e. comrades or people of Re- 
mus; Ov. Fast. ii. 375.  N. B. Fabianus, a man's name 
or surname ; Martial. xii. 85, 1: pagus Fabianus, a place 
in Italy, somewhere near Sulmo; vina in Sulmonensi 
Italie agro, pago Fabiano, Plin. H. N. xxvii. 26. prope 
fin. $. 41. 

FABIENSES, ium, inhabitants of a town in Latium 
(probably belonging to the Fabian family) on the Alba- 
nian mount, and so not far from Alba Longa; Plin. H. 
N.iii. s. post med. $. 9: the town was perhaps called 
Fabia, Fabii, or the like. 

FÁnÍUS, a, um, a well known Roman family name. 

I. Subst., Fabius, a man's name; Fabia, a woman's : the 
most celebrated are, 1r. Q. Fabius Maximus Cunctator, 
who carried on the war with Hannibal, and by a system 
of studied delay (cunctando) overcame, or at least greatly 
weakened him, and so performed a great benefit to the 
state; Liv. xxii. 3. seqq. — 2. Q. Fabius Pictor, a his- 
torian; Liv. i. 44. in., 55, &c.: Cic. Or. ii. 12: Cic. 
Divin. i. 26. 3. M. Fabius Quintilianus, a celebrated 
rhetorician and writer; author of Institut. Orator. 

II. Adject., Fabian;lex. r. De ambitu, and limiting the 
number of sectati who should accompany the candidates 
to the Campus Martius; Cic. Mur. 34. 2. De plagiariis, 
i. e. ne quis servum alienum retineret, emeret, &c., et ne 
quis hominem liberum venderet aut emeret, Cic. Rab. 
Perd. 3: Ulp. in Pand. xlviii. 15, 1: also, Ulp. ib. xvii. 
2, $1, (Favia): gens, the Fabian family, Liv. ii. 45. 
extr., and 48: Ov. Pont. iv. 6, 9: fornix, Cic. Planc. 7, 


-| (see Fabianus): Lupereus Fabius, Propert. iv. 1, 26. (see 


Fabianus): tribus, Hor. Ep. i. 6, 52. 

FanRATÉRÍA, w,f. a town of Latium; Cic. ad Div. 
ix. 24: Juv. iii. 224 : Sil. viii. 398: Vell. i. 15: hence, 
Fabraternus (for Fabraterinus) a, um, thereto belong- 
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FABRE 
ing: hence, Fabraterni, the inhabitants; Liv. viii. 191 
Plin. H. N. iii. 5. post med. 8$. 9. 
FannrE, adv. (from faber, bra, brum), in a workman- 


like or masterly manner, ingeniously, skilfully ; hoc factum 
est fabre, Plaut. Men. i. 2, 23: fabre sigillatum vitrum, 


Apul. Met. ii. post med. p. 123, 4. Elmenh.: trabs fabre 
teres, Sil. xiv. 320: Basilice exornatus incedit, et fabre 
ad fallaciam, Plaut. Pen. iii. i, 74: sub extrema saxi 


margine poma et uv: faberrime polit», Apul. Met. ii. 


post in. p. 116, 17. Elmenh.: yrnula faberrime cavata, 
ib. xi. ante med. p. 262, 25. Elmenh. 

FannEricio or FARRE FACIO, éci, actum, 3. (from 
fabre and facio), /ó make as an artist, to make in a 
workmanlike or masterly manner ; classem, Aur. Vict. de 
Vir. Ill. 38: navis bona, fabrefacta, Apul. Flor. prope 
fin. p. 364, 5. Elmenh.: et ex «re multa fabrefacta, Liv. 


xxxiv. 52: lanx fabrefacta, Ammian. xxi. I, 7: ad ex- 
cogitandum, quidquid fabrefieri potuit ex auro et argento 
et were, Vulg. Exod. xxxi. 4: hence, fabrefactus or fabre 


factus, a, um, fig.; fallacia fabre facta est, Plaut. Cas. v. 
I, 8: cf. Fabre. 


FAnnRÍCA, :, f. (from faber), I. The workshop of 


an, artist who works in hard materials, as, of a carpenter, 
joiner, &c.; et exadvorsum est fabrica; ibi est :—lectulos 
ilignis pedibus faciundos dedit, Ter. Ad. iv. 2, 45: deni- 
que ut in fabrica, si prava est regula prima, normaque si 
fallax —et libella, &c., Lucret. iv. 5165 or it may mean, 
trade or profession : armorum, Veget. de Re Mil. ii. 11. 


II. The art, trade, or profession of an. artificer ; pictura 


et fabrica, ceterzque artes, Cic. Nat. D. ii. 13, the trade 
of a carpenter, joiner, &c.: nihil opus fuisse fabrica, ib. 
i. 20: tradere se fabrice srarie artis, Justin. xxxvi. 4: 
fabrica eraria, the art of working in brass or copper; 
wrariam fabricam (invenere Chalybes, &c.), Plin. H. N. 
vii. 56. ante med. $. 57: fabricam ferrariam (but ed. 
Hard. reads ferream, from MSS.) invenere Cyclopes, ib., 
the art of working iron: fabricam materiariam D:edalus 
(invenit), ib., the carpenter's art: denique ut in fabrica, 
si prava est regula prima, &c., Lucret. (see above, I.): 
fanum solerti fabrica constructum, Apul. Met. vi. post 
in. p. 174, 25. Elmenh., art, skill. 
e. g. arte fabrica peritus, carpenter's art, Plaut. in Pand. 
xxxiii. 7, 19 : whence it seems to appear that the word is 
properly an adject. (fabricus, a, um), sc. ars, sedes, res, 
&c. 


N. B. Ars fabrica, 


III. 4 working, making, framing ; seris et ferri, 
Cic. Nat. D. ii. 60: membrorum, Cic. Nat. D. ii. 47, 


framing, fashioning : hanc nature tam diligentem fabri- 
cam (in contegendis et abdendis partibus corporis ob- 
sceenis) imitata est hominum verecundia, Cic. Oflic. i. 35. 
post in.: hence, fig., « stratagem, crafty device, artifice ; 


Ter. Heaut. iii. 2, 34: Plaut. Cist. ii. 2, 5: ib. Mil. ii. 
I, 69: ib. Pon. v. 2, 139. IV. The work of an ar- 


list, a, fabrice ; membrorum, Cic. (but see above): hence, 
a building ; titubans, Pallad. i. 9. $. 2: in planis fabri- 
cis, ib.: fabrice tractus, ib. 8. prope fin.: fabrice sedem 
ponere, ib. i. 7. 8. 4. 
brica constructum, Apul. (see above). 


V. rt, skill ; fanum solerti fa- 


FannicaTÍo, onis, f. (from fabrico or fabricor), an ar- 


tificial making or framing ; hominis, Cic. Nat. D. ii. 54: 
edificiorum, Vitr. ii. 1: artificis, ib. ix. 2: hence, fig., 
an artifice ; ne illa quidem traductio atque immutatio in 
verbo quandam fabricationem habet sed in oratione, &c., 
Cic. Or. iii. 42. post in. 


FanniÍcATOR, Oris, m. (from fabrico or fabricor), an 


artificer, framer, maker ; tanti operis, Cic. Univ. 2 : doli, 
Virg. /En. ii. 264: dolor et morbus leti fabricator est, 


Lucret. iii. 473 : fabricatores deorum, Jul. Firmic. iii. 6. 


$. 9, i. e. qui deorum signa faciunt. 


FAnBRICATRIX, icis, f. (from fabrico or fabricor), she 
that makes or causes ; mortis, Lactant. vi. 22. $. 3: im- 
mortalitatis, Lactant. vii, 12. med. $. 15: fabricatrix illa 
rerum natura, Lactant. Epit. Ixviii. 7 (26). 

FazsnícATUS, us, m. (from fabrico or fabricor), i. q. 
fabricatio, e. g. hoc fabricatu Deedalus noster amicitiarum 
culmen zedificat, fig., i. e. crafty or artful conduct ; Sidon. 
Ep. iii. 13. prope fin. 

FABRÍCENSIS, e, (from fabrica), of or belonging to a 


workshop: hence, fabricensis, subst., i. e. qui in officina 
armorum laborat, Cod. Just. xi. 9. leg. 3, 4, 5, 6. 


FABRYCIANUS, a, um, of or belonging to Fabricius; 


venenum, Cic. Cluent. 66. 


Fannicíus or FannrTÍUS, a, um, a Roman family 
name, I. Adject.; pons, Hor. Sat. ii. 3, 36. LL 


Subst., Fabricius, a man's name; Fabricia, a woman's. 


'The most celebrated are, 1. C. Fabricius, surnamed 


Luscinus (see Cic. Agr. ii. 24, where we find plur. Lus- 
cinos, but this Fabricius is intended : Gell. iv. 8. in.: 
xvii. 21. post med. $. 39: Val. Max. ii. 9, 4), who car- 
ried on war against Pyrrhus and the Samnites, and was 
celebrated for his poverty, moderation, and temperance ; 


Cic. Brut. 14: Cic. Tusc. iii. 23: Cic. Offic. i. 13: iii. 


4 and 22: Val. Max. iv. 3, 6: iv. 4, 3: Gell. i. 14: 
Juv. ix. 142: Flor. i. 18. 


2. Q. Fabricius, a tribune of 
the people, who brought forward a bill (lex) for the 
recall of Cicero from exile; Cic. Sext. 35: Cie. Red. Sen. 
8. extr.: Cic. Mil. 14. 

FannÍco, are, (from faber), i. q. fabricor, 7o make, 


frame, fashion, construct, fabricate ;. cratera, Ov. Met. 


xiii. 683: Liburnicas, Suet. Calig. 37: ratem, Phadr. iv. 
6, 9: risum, Apul. Met. iii. ante med. p. 134, 38. El- 
menh.: sibi mortem manibus suis, ib. vi. extr.: animum 
formare et fabricare, Sen. Ep. 16. post in.: Platonem, Manil. 
i. 772, to instruct: hence, fabricari, passivé ; dum verba 
fabricentur, Quint. x. 7: fabricata classe, Vell. ii. 79: 
machina fabricata est, Virg. /En. ii. 46: meenia fabricata, 
ib. ix. 145: pocula fabricata, Ov. Met. viii. 669: mundus 
globosus est fabricatus, Cic. Univ. 6: cuniculi fabricati, 
Vell. ii. 27. 

FannIcOR, atus sum, ari, (from faber), I. To make 
any thing of wood, metal, stone, &c., to forge, build ; gla- 
dium, Cic. Rab. Post. 3: fulmen, Cic. Divin. ii. 19: 
pontes et scalas, "Tacit. Ann. iv. 51: naves, ib. xiv. 29: 
signa, statues, Cic. Offic. i. 41: also, 'gen., fo prepare, 
construct, fashion, frames fastigium, Cic. Or. iii. 46: 
verba, Cic. Acad. iv. 6. med.: quanto quasi artificio na- 
tura fabricata esset primum animal omne, deinde homi- 
nem maxime, Cic. Acad. iv. ro. post in.: prandium, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 192, 31. Elmenh. : fallaciam, 
Plaut. Asin. i. i. 89: fabricare, finge, quod lubet, ib. 
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Bacch. iv. 4, 42. II. Fig., lo forge, i. e. to. devise, 
Jrame; verba, Cic. (see above): hence, /o frame a crafty 
device, forge, hatch; fallaciam, Plaut. Asin. i. 1, 89: fa- 
bricare, finge, quod lubet, ib. Bacch. iv. 4, 42. (see 
above). 

FannYCUS, a, um, i. e. ad fabrum vel ad fabricandum 
aliquid pertinens vel aptus. See Fabrica. 

FAnnÍricATÍO, onis, f. (from fabrifico, are, which per- 
haps does not occur, and that from fabre and facio), « 
making, composing ; sed plane non sentiunt has injurias 
et contumelias su: fabrificationis dii vestri, sicut nec ob- 
sequia, Tertuil. Apol. 12. 

FanniLIS, e, (from faber), of or belonging to an arti- 
Jicer in wood, stone, metal, or other hard materials; erra- 
tum fabrile, Cic. Att. vi. t. post med., of the architect, 
workman: scalprum, Liv. xxvii. 49: dextra, Ov. Met. 
iv. 178: vincula, ib. Am. i. 9, 39: fumus fabrilis vinis 
gratiam adfert, Plin. H. N. xiv. r. post med. 8$. 3: glu- 
tinum, ib. xxviii. r1. prope fin. $. 29: opera fabrilis, Sen. 
Benef. vi. 58: uva, Cel. Aur. Tard. iv. 2. post med., 
dried in the smoke, as, of a smith's forge (per fumum fa- 
brilem): hence, fabrilia, Hor. Ep. ii. r, 116, things re- 
lating to these artificers. 

FAnniLÍTER, adv. (from fabrilis), i. e. more fabri, e.g. 
est illud, quod nemo opifex fabriliter aptans composuit, 
quod nulla abies pinusve dolata texuit, &c., Prud. Apoth. 
519 (587). 

FAnnÍo, ire, i.q. fabricare; Venant. Fort. ii. 9, 23. 

FARBÜLA, z, f. I. From fari (and so with long ante- 
penult), 1. 4ny thing told or marrated, a tale, story; 
Liv. xxxix. 43. extr.: Ov. Pont. iii. 2, 97: Petron. 92 
and rrr: fabule urbis, Plin. Ep. viii. 18. extr., news of 
the town: fabule fictz, fables, Cic. Fin. v. 19. med.: 
abjicito potius quam fabula fias, Hor. Ep. i. 13, 9, be- 
come the subject of common talk : thus also, Heu !——Fa- 
bula quanta fui! ib. Epod. xi. 8: thus also, postremo 
jam nos fabule sumus, 'l'er. Hec. iv. 3, 14: fabula (nec 
sentis) tota jactaris in urbe, dum tua preterito facta pu- 
dore refers, Ov. Am. iii. 1, 21: thus also, esse in fabulis, 
Suet. Aug. 70: fabula est, report says, Gell. xix. 12: 
also, conversation, discourse ; Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) 2: Lamprid. Heliog. 25: hence, lupus in fabula, 
Cic. Att. xiii. 33. med.; "Ter. Ad. iv. r, 21, talk of the 
wolf, and he makes his appearance; a proverb, when a 
person of whom we may be talking comes suddenly in 
sight. 2. Especially, « fictitious story, a fable; Cic. Di- 
vin. ii. 55: Cic. Invent. i. 19: Ter. And. v. 4, 22: Ov. 
Met. x. 561: Hor. Od. i. 4, 16: Auct. ad Her. i. 8: nu- 
tricularum, Quint. i. 9 (rz). post in.: /Esopi, ib. v. r1, 
19: hence, fabule, 'T'er. And. i. 3, 18: ib. Heaut. ii. 3, 
95, nonsense! stuff! hence, jam te premet nox (:terna, 
s. tenebrz Orci), fabulzeque Manes, et domus exilis Plu- 
tonia, Hor. Od. i. 4, 16 (24), (fabulee Manes, for fabulosi 
Manes, or for Manes de quibus tot fabule narrantur). 
3. 44 play, whether comedy or tragedy; Cic. Brut. 18: 
Senect. r9: /Eschyli, Quint. x. 1, 66: fabule, que ad 
scenam componuntur, Quint. xi. 3, 73, because the sub- 
stance of a play is a narration or fictitious story: hence, 
dare fabulam, Cic. Tusc. i. r: Ter. Hec. prol. 1; or, do- 
cere, Cic. Brut. 18: Cic. Tusc. iv. 29: Hor. Art. 288, to 
represent, perform: hence,fig.; qua est hzc fabula? Ter. 
And. iv. 4, 85 or, que hzc fabula est? Plaut. Pers. v. 
2, 11, what strange thing is this? — II. From faba, (and 
so with short antepenult); hoc convivium est pro opibus 
nostris satis commodate, nucibus, fabulis, ficulis, olea, &c., 
Plaut. Stich. v. 4, 8. 

FaAnÜranis, e, (from fabula), fabulous; historia, Suet. 
Tib. 7o. 

FanÜrxTOm, oris, m. (from fabulor or fabulo, are), 

I. One who narrates stories, whether true or false, a teller 
of tales; si interruptum somnum recuperare non posset, 
lectoribus aut fabulatoribus arcessitis resumebat (som- 
num), &c., Suet. Aug. 78: Pedonem Albinovanum nar- 
rantem audieramus (erat autem fabulator elegantissimus), 
habitasse se supra domum, &c., Sen. Ep. 122. post med. 
II. Especially, & composer or narrator,of fables, a. fabu- 
list; /Esopus fabulator, Gell. ii. 29. in.: Herodotus, ho- 
mo fabulator, ib. iii. 10. post med. $. 11. 

FABÜLINUS, (from fabula), sc. deus, a deity to whom 
sacrifice was offered, when children began to speak ; Varr. 
ap. Non. 12. n. 56. 

FÁBULIS, e, (from faba), for fabalis, e. g. ex fabuli se- 
gete, Varr. R. R. i. 31, 4; unless it come from fabülus : 
see Fabulus. 

FAsÜLo, onis, m. (from fabula), i. q. fabulator, e. g. 
vicem planipedis et fabulonis impudica et przetextata verba 
jacientis, Macrob. Sat. ii. r. med., e lect. Salmasii ; but 
most edd., e.g. Gron., Aldin., &c., read sabulonis: see 
Sabulo. 

FAnÜLOo, avi, atum, are, (from fabula), i. q. fabulor; 
Plaut. Mil. ii. 4, 18: Afran. ap. Non. 4. n. 1: hence, 
fabularier (for fabulari), pass., in supposit. Plaut. Amph., 
in the scene which begins Di vostram fidem, v. 3. 

FAnÜLomn, atus sum, ari, (from fabula), I. T'o con- 
verse, speak, talk ; cum aliquo, Plaut. Mil. ii. 5, 33: 
Suet. Calig. 22: inter se, Plaut. Epid. ii. 2, 5: also,,ali- 
quid, of any thing, Plaut. Pcen. iii. 4, 8: Cist. v. 1: sa- 
tioni, Ter. Phorm. iv. 3, 49: quid loquar? quid fabula- 
bor? i.e. dicam, Plaut. Capt. iii. 4, 2: non didici fabu- 
lari, ib. T'ruc. i. 2, 89: stabant forte fabulantes Fronto 
et Festus, Gell. xix. 13. in.: ars medendi fabulata, ictum 
fulmine /Esculapium, Plin. H. N. xxix. r. post in. &. 15 
or here it may mean, to fable: especially, £o ta/k idly, 
chat ; et tu centurio miles, quid de imperatore Paulo sena- 
tus decrevit (leg. decrerit) potius, quam quid Serv. Galbo 
fabuletur, audi, Liv. xlv.-39. prope fin. — II. T'o narrate, 
say; "Ter. Phorm. iv. 3, 49. (see above) : Plaut. Cist. v. 
1. (see above). III. 7o fable; Plin. H. N. xxix. 1. 
(see I.) 

FABÜLOSE, adv. (from fabulosus), fabulously, by way 
of fable ; narrare, Plin. H. N. xxxii. 11. post in. $. 53: He- 
siodus, qui primus aliqua de hoc prodidit, fabulose multa 
de hominum vo referens cornici novem——. Et reliqua 
fabulosius, in: phenice, &c., ib. vii. 48. post in. $. 49: 
fabulosius canere, Ammian. xxiii. 6 (25): fabulosissime 
narrare, Plin. H. N. v. r. post in. 8. 1. 

FamsürosíTAs, atis, f. (from fabulosus), « fabulous 
narration; poetica, Plin. H. N. vii. 28. in. $. 29: ani- 
ram evolantem, magna quidem fabulositate, ib. c. 52. 
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post in. $. 833: sed cum excedat omnia fabulositas, ute- 
mur Varronis verbis, ib. xxxvi. 13. post med. 8. 19, 4. 

FAnBÜLOsvs, a, um, (from fabula), fabulous, of which 
many fables and stories are told; Hydaspes, Hor. Od. i. 
22, 7, of which many fables are told: thus also, palum- 
bes, ib. iii. 4, 9: res, Suet. Cws. 81: carmina Grecorum, 
Curt. iii. 1. post in.: fabulosum arbitror de strigibus, 
Plin. H. N. xi. 39. extr. $. 95: Atlas fabulosissimus, ib. 
v. I. ante med. $. 1: fabulosior annulus, ib. xxxiii. 1. post 
in. $. 4. 

FinÜrus,i, m. (dim. of faba), i. q. faba, e. g. fabulos 
alios, Cato R. R. 70: abstinuisse fabulo, quem xózgov 
Greci adpellant, Gell. iv. rr. $. r: a fabulo edendo dedu- 
cere, ib. med. &. ro. 

FACELA or FACELLA, ?e, f. and FACELARE, is, n. said 
to be a salad served «p in vinegar; the latter occurs 
Lamprid. Heliog. 20, pro nasturtiis, apiastris et facelari- 
bus; where Salmas. would read faselaribus, i. e. siliquis 
faseli: the former (facela sive facella), Epigramm. incerti 
Poete ap. Salmas. ad Lamprid. Heliog. 20; but here 
Salmas. would read fabilla. 

FÁCELINA, :», a name of Diana; hence, Facelinus, a, 
um, e. g. Thoantex sedes Facelina Diane, Sil. xiv. 260. 
(where other edd. read Fascelina, and Dive for Dianz); 
the temple of Diana Taurica (i.e. who was worshipped 
in the Chersonesus Taurica, see ''hoanteus) in Sicily, on 
the sea-coast, near the mouth of the river Melas, between 
Myle and Naulochus. W'e find also Phacelina Diana, 
e.g. Phacelinae templa Dians, Lucil. ap. Prob. de Vita 
Virg.: we find likewise Fascelis for Facelina, Hyg. Fab. 
261: also, Fascelitis, Serv. ad Virg. Bucol. in., et ad /En. 
ii. 1165 but Munker ad Hyg. prefers Facelitis, from $- 
x:AXos S. Q&xsAo;, fascis. XN. B. Facelina is derived by 
some from fax, by others from $Zzsxes.  Fascelina is de- 
rived from fascis. 

FÁXczsso, ivi, itum, 3. (from facio), to do, accomplish, 
perform; jussa, Virg. /En. iv. 205: precepta matris, ib. 
Georg. iv. 548: dicta, Enn. ap. Non. 4. n. 196: rem, 
Plaut. Rud. iv. 4, 17: jocos, Ov. Art. iv. 367: hence, 

I. T'o make, occasion; alicui negotium, Cic. ad Div. iii. 
IO. in.: Cic. Cluent. 57: Cic. Verr. iv. 64, to give one 
trouble: alicui periculum, Cic. in Cecil. 14: "Tacit. Ann. 
i. 74. IL To remove, dismiss; dictum, Plaut. Men. 
ii. r, 24, omit, cease from : hence, facessere, sc. se, £o de- 
| part, retire, go away, or simply, £o go; hinc, Ter. Phorm. 
iv. 3, 30: Plaut. Rud. iv. 4, 18: urbe finibusque, Liv. 
iv. 58: ex urbe, ab ore atque oculis populi, Liv. vi. 17. 
extr.: ex tanto tumultu, Liv. i. 48: facesse hinc Tarqui- 
nios aut Corinthum, go to, &c., ib. 47: vos ab hoc faces- 
site, Enn. ap. Non. 4. n. 196: sedibus, T'itinn. ib.: cubi- 
culo, Apul. Met. ii. post med. p. 125, 27. Elmenh.: the- 
atro, ib. iii. ante med. p. 133, 35. Elmenh.: e conspectu, 
ib. x. post med. p. 253, 39. Elmenh.: eunuchi, clausis 
cubiculi foribus, facessunt, go away, ib. post med. p. 248, 
28. Elmenh.: nocte transacta facessit mulier, ib. p. 249, 
25. Elmenh.: theatro facessunt, ib. iii. ante med. p. 133, 
35. Elmenh.: ignavia omnis facessat e pectore, ib. iii. ante 
med. p. 131, 28. Elmenh.: cubitum, to go to bed, ib. vi. 
ante med. p. 177, 34. Elmenh.: ab omni societate reip., 
Cic. Leg. i. 13: facessant ommes, qui, &c., Cice. Fragm. 
ap. Non. 4. n. 196: opere facessant, Cic. Fl. 38. extr.: 
tempestates repente facessunt, Lucret. vi. 957: facessere 
amicitiam jubet, Justin. xxxiv. 4. 

FXcETE, adv. (from facetus, a, um), I. Cleverly, 
finely, neatly ; dicere, Cic. Verr. iv. 43: irridere, Cic. 
Fin. i. 11: cum multa colligeres--non modo acute, sed 
etiam ridicule ac facete, Cic. Or. i. 57. med.: facetius, 
Cic. Rosc. Am. 44: facetissime, Cic. Or. ii. 55: facete 
dictum, Ter. Eun. ii. 2, 57, where it is said ironically. 
Il. Agreeably, pleasantly, facetiously ; facete dictum, 
Plaut. Capt. i. 2, 73: facete, lepide, laute (sc. dictum est 
a te, vel, dixisti) ; nihil supra (est), Ter. Eun. iii. r, 37. 

FÁcETIA, zw, f. (from facetus), I. Cleverness; hec 
facetia est, amare inter se rivales duos, Plaut. Stich. v. 4, 
47: scio, nonnullos faceti& habere, res divinas deridere, 
Apul. in Apol. post med. p. 310, 27. Elmenh., think it a 
piece of cleverness, think themselves clever in. II. 
Pleasantry, humour ; facetia sermonis, Plauto congruen- 
tis, Gell. iii. 3. post in.: hence, facetie, arum, pleasant 
or witty sayings, wit, drollery; aliquem superare sale fa- 
cetiisque, Cic. Drut. 34: festivitate et facetiis prestare 
omnibus, ib. 48: lepos, faceti:&que, Cic. Or. i. 5: lepos 
facetiarum, ib. 34: sale et lepore et politissimis facetiis 
pellicere, ib. 57. med.: acerbis facetiis irridere, "l'acit. 
Ann. v. 2: Potum facetiis insectari satis habuit Cesar, 
ib. xv. 25 : siepe asperis facetiis illusus, ib. 68: per face- 
tias incusare aliquem, ib. xiv. 1: facetias facere, e. g. fe- 
cisti, hercle, facetias, cum hoc donavisti dono tuum ser- 
vum Stichum, Plaut. Stich. v. 2, 7, done a clever thing. 

FÁcE'Íon, ari, (from facetiz), £o speak or act with wit 
or pleasantry ; qui, quod verbis inverecundis aurium pub- 
licarum reverentiam incestant, granditer sibi videntur 
facetiari, Sidon. Ep. iii. 13. post in. 

FícETUS, a, um, I. Clever, fine, above the com- 
mon mulier faceta, Ter. Heaut. iii. 2, 11: facio me fa- 
cetum atque magnificum virum, Plaut. Asin. ii. 84, I 
affect to be a clever fellow : victus, more than common 
expense; neque tam facetis, quam tu vivis, victibus, Plaut. 
Most. i. r, 43: molle atque facetum (sc. epos, or dicendi 
genus, &c.), Virgilio adnuerunt Camen:e, Hor. Sat. i. ro, 
44: thus also, oratores faceti, Cic. Or. 6. in. II. Espe- 
cially, Awmowrous, witty, facetious; facetus sermo, Cic. 
Or. i. 8: narrator, ib. ii. 54: facetus esse voluisti, cum— 
dixisti, &c., Cic. Sull. 7j. med.: joci, Justin. xxxix. 2: 
Aristophanes facetissimus poeta, Cie. Leg. ii. 15 : face- 
tior, Lucil. ap. Fest. in Redarguisse. III. Pleasant ; 
and thus the word may be rendered in many of the pre- 
ceding examples; hence, speaking pleasantly, flattering, 
codcing; ut cuique est :tas, ita quemque facetus adopta, 
Hor. Ep. i. 6, 55. 

FÁcixs, ei, f. (from facio, and so i.q. factura, form, 
fashion, figure; see Voss. Etymol.), — I. T'he face, coun- 
tenance ; de facie aliquem nosse, Cic. Pis. 32 : homo facie 
liberali, Ter. Eun. iii. 2, 20: virgo facie egregia, ib. 
Phorm. i. 2, £0: faciem perfricare, Quint. xi. 3, 160. in.: 
dicas, qua facie fuerit, qua statura, Cic. Phil. ii. 16 : facies 
homini tantum, ceteris os aut rostra, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 51: cubare in faciem, Juv. iii. 280 : hence, 
1. Fine appearance or form, beauty ; cura dabit faciem, 


FACILE 


Ov. Art. iii. r5: hanc faciem largis sine fine paratibus 
uti, deliciisque decet Inxuriare novis, Ov. Her. xvi. 191: 
hane faciem culpa posse carere putas? ib. 286. 2. Per. 
fricare faciem, Plin. H. N. praf. post in., to be without 
shame; prop., to rub the face, Quint. (see above). 
II. The whole external form, 1. Of a beloved object ; 
facies non erat, ars erat pretiosa, Cic. Rosc. Com. 10 : 
facies, vultus, sonus, Cic. Or. 28 : universa, Sen. Ep. 33- 
med. Non est formosa (femina) cujus crus laudatur aut 
brachium, sed illa, cujus universa facies admirationem 
singulis partibus abstulit, Sen. Ep. 33: vertere se in 
ommes facies, Virg. /En. xii. 891, to turn itself into 
every shape, i. e. to try all arts, use every means: saxa 
missa viri manibus faciem traxere virilem, Ov. Met. i. 
412, assumed the form of men : facies (nympharum) non 
omnibus una, Nec diversa tamen, ib. ii. 13: faciem sena- 
tus auctoritatemque reip. secum adtulerat, Cic. Phil. viii. 8. 
in., form, appearance : cujus (dei) crebra facie impellantur 
animi, Cic. Nat. D. i. 38: nutrix qua sit facie, Plaut. 
Pen. v. 2, 151: dicas, qua facie, Cic. Phil. ii. 16. (see 
above): also of persons deceased; visa—celo facies de- 
lapsa parentis Anchisze—tales effundere voces, Virg. /En. 
v. 722. 2. Of corporeal things without life; crepundia 
qua facie sunt ? Plaut. Rud. iv. 4, 111, what appearance 
have they ? thus also, dicito, quid insit, qua facie, memo- 
rato omnia, ib. 105 : aspera visa maris facies, Virg. JEn. 
v. 768: in faciem montis, Virg. Georg. iv. 360, in the 
form of, or like a mountain : thus also, in faciem stagni, 
"Tacit. Hist. v. 23 : thus also, qui (sinus) jugo facie vallis 
includitur, Mela ii. i. post med.: facies arboris, Plin. H. 
N. xii. 14. post in. $. 31: urbium faciem prestant, Plin. 
Ep. ii. r7. prope fin.: hence, 3. Form, nature ; civitatis, 
Cic. Fl. 22 : urbis, Sallust. Cat. 31 (32): ad istam faciem 
est morbus, of such nature, Plaut. Cist. i. i, 73. 4. Ea- 
ternal appearance, aspect, look ; faciem senatus, Cic. 
Phil. viii. 8. (see above): cujus (dei) facie impellantur 
animi, Cic. (see above), sight: prima facie, at first sight, 
Cai. in Pand. xvi. r, 13: publici consilii facie, "Tacit. 
Hist. ii. 54, under pretext of. 5. Kind, species ; timoris, 
Ov. Art. i. I21: tum varie comitum facies, immania 
cete, et senior Glauci chorus, &c., Virg. /En. v. 822: 
que scelerum facies ? ib. vi. 560: non ulla laborum nova 
mi facies inopinave surgit, ib. 104: nec in faciem unam 
nascuntur olivz, Virg. Georg. ii. 85, of the same kind. 

FÁCILE, adv. (from facilis), I. Easily, i. e. without 
difficulty or pains; ediscere, Cic. Or. ii. 57: resistere, 
Cic. ad Div. i. 2. extr.: M. Pennus facile agitavit in tri- 
bunatu C. Gracchum, Cic. Brut. 28. prope fin., without 
difficulty to himself: facilius, Nep. Milt. 6: facillime, 
Cic. Col. 9: Ces. B. G. v. 24. II. G/adly, willingly ; 
laborare, Cic. Offic. ii. 19 : pati, Cic. Tusc. i. 33: Cic. 
Cat. i. 6: thus also, facile omnes perferre ac pati, Ter. 
And. i. 1, 35: carere, Cic. Top. 18: Nep. Phoc. 1: fa- 
cillime sum in maritimis, Cic. ad Div. ii. 16, most gladly : 
locum habeo nullum, ubi facilius esse possim, quam As- 
turz, Cic. Att. xiii. 26, rather, more gladly. "Thus also, 
facile princeps, certainly, by far, Cic. ad Div. vi. ro : Cic. 
Divin. ii. 42: facile deterrimus, Cic. Tusc. i. 33: Grze- 
cix facile doctissimus, Cic. Rab. Post. 9: facile hie plus 
mali est, &c., Ter. And. iv. 3, 5, certainly, by far: facile 
palmam habes, Plaut. Trin. iii. 2, 80. III. Well; 
agere facillime, Ter. Ad. iii. 5, 56, to be well off, to do 
well: vivo facilius, Plaut. Curc. v. 2, 6: Novistin' fidi- 
cinam ? "Tam facile, quam me, Plaut. Epid. iii. 4, 66, as 
well as myself: non facile diduci, Ces. B. G. iii. 20, not 
well: facile est, Petron. 43, well! also, righ£ly, correctly, 
properly ; M. Pennus facile agitavit in tribunatu C. Grac- 
chum, Cic. (see above). 

FÁctiLIs, e, (from facio), prop., Zhat may be done. 
I. Easy, that occasions no difficulty, or requires no espe- 
cial pains; res, Cic. Part. 27: Ter. Heaut. iv. r, 6: 
causa facilis, easy, which any one can conduct, Ov. 'T'rist. 
ii. rr, 21: thus also, causa facilis atque explicata, Cic. 
Planc. 2. ante med.: facilis ae levis humus (in mining), 
Curt. iv. 6, 8: facilius hoc (bdellium) et crustosius, Plin. 
H. N. xii. 9. $. 19, tractabilius, more easy to handle: it is 
often followed by the supine in u, or the infin.; res factu 
facilis, Ter. Heaut. iv. 3, 26: facile est scitu, ib. Hec. iii. 
I, I5 : facile est intellectu, Nep. Dion. 9: nihil est dictu 
facilius, Ter. Phorm. ii. 1, 70: facile est perficere, ut, 
&c., Cic. Or. ii. 45: facile est noscere, Ter. Ad. v. 4, 8: 
facilis corrumpi, T'acit. Hist. iv. 39: Roma capi facilis, 
Lucan. ii. 656: materia facilis, in te dicta dicere, for ad 
dicendum, Cic. Phil. ii. 17: also with ut or ad, e. g. faci- 
lius est, ut esse aliquis possit, Plin. Paneg. 44: facillima 
sunt ad judicandum, Cic. Offic. iii. 6: thus also, facile est 
ad credendum, Cic. Tusc. i. r4 and 32: materies facilis 
ad exardescendum, Cic. Or. ii. 45: palme faciles se ad 
scandendum populis prebent, Plin. H. N. xiii. 4. post in. 
&. 7: also with a dat.; Macedonia quam divisui facilis 
esset, Macedones ignorabant, Liv. xlv. 30. post in., ex- 
posed to, or suited for (see below) : again, ita faciles adi- 
tus ad eum (Pompeium) privatorum—esse dicuntur, Cic. 
Manil r4. post med.: facilis descensus Averno, i. e. ad 
Avernum, to the lower world (al. Averni), Virg. JEn. 
vi. 126: iter facilius, Ces. B. G. i. 6: facillima fortuna, 
Virg. /En. xi. 7/61: Venus parabilis et facilis, Hor. Sat. 
i.2, I19: somnus, ib. Od. ii. 11, 8: iii. 21, 4. (see be- 
low, II.): da facilem cursum, Virg. Georg. i. 40: labor, 
lb. 79: ira, Lucan. i. 173: judicium facilius et commo- 
dius, Cic. C:cin. 3: animus, Virg. Georg. iii. 165, easy 
to fashion, pliable: thus also, lutum, Tibull. i. r, 40 : 
also, easy to be borne, light; jactura, Virg. JEn. ii. 646 : 
cupiditates adolescentic, si —nullius domum evertant, fa- 
ciles et tolerabiles haberi solent, Cic. Col. 12. post in.: 
vita otiosorum facilior, Cic. Offic. i. 21. post in., more 
quiet or easy, less grievous: thus also, portus facilior, 
Petron. 118, more commodious, more calm : omnia essent 
facilia, Cie. ad Div. vii. 23, might be borne; or it ma 
mean, would be practicable: hence, pleasant, : 
facillimi mores, Cic. Amic. 3. med.: homo, &c. (see be- 
low, II. ;: hence, in facili esse, to be easy, Liv. iii. 8. extr. : 
Tryphon. in Pand. xxvi. 3, 8: ex facili, easily, with ease, 
without difficulty ; quod venit ex facili, Ov. Pont. i. 5, 59: 
culpa nec ex facili, quamvis manifesta, probatur, Ov. Am. 
ii.2, 55: ex facili tolerare, Tacit. Agric. 15: ex facili 
cadere eos cogit, Plin. H. N. xxx. 3. med. $. 7: n 
facili dixerim, Colum. vi. 1. in.: si ex facili facit, € 
3. post med. p. 3o. Almelov.: ut ex facili 
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ib. vii. 9. med. : thus also, e facili, Ov. Art. i. 356; and, 
de facili, Jul. Firm. v. 6: hence, rr. In good condition ; 
res faciliores, Cic. ad Div. vi. 5: Liv. xxiii. rr. in. 2. 
Easy or gentle in operation; remedium, Nep. Att. 21: 
faciles aure, that blow easily or quicklv, Ov. (see be- 
low). 3. That moves easily, quick; oculi, Virg. /En. 
viii. 310: Manil. i. 647: cardo, Juv. iv. 63: faciles aure, 
Ov. (see below) : ille (Carpophorus, sc. in amphitheatro) 
tulit geminos faeili cervice juvencos, Martial. Spectac. 
xxiii. 2, lifted them up by his agility, mastered them, or 
(i£ ferre here means to slay) slew them. | 4. T'hat easily 
brings forth, productive; Hispania frugum facilis, Claud. 
de Laud. Serene 54. Il. That may be easily moved to 
any thing, easy, good-humowred, ready, compliant; popu- 
lus, Cic. ad Div. vii. r. post med.: pater, Ter. Heaut. ii. 
1, 5: Cic. Nat. D. iii. 29: homo, Cic. Balb. 16: Q. Fr. 
i. r, r1: Ter. Hec. v. 1, 35: dii, Ov. Her. xvi. 280: fa- 
cilis ad concedendum, Cic. Divin. ii. 52: mores facillimi, 
Cic. Amic. 3. med.: da modo te facilem, Ov. Her. xvi. 
195: sic habeas faciles in tua vota deos, ib. 280: Venus 
(i.e. amica, meretrix) parabilis et facilis, Hor. (see above): 
henee, fig., somnus, Hor. (see above): illa (Venus) dedit 
faciles auras ventosque secundos, Ov. Her. xvi. 123, fair, 
or rapid, winds : facilius hoc (bdellium) facilius, &c., easy 
to work, Plin. H. N. (see above): also, facilis homo, to 
whom any thing is easy of performance, that does any 
thing with ease or readiness ; Grece—promtus et facilis, 
Suet. Tit. 3. Also with ut, e. g. faciliorque erit, ut al- 
bam esse nivem probet, Cic. Acad. iv. 31. extr. Also| 
with a genit. and dat.; rex adloquii facilis, Val. Fl. v. 
407, where others read adloquiis: thus also, Hispania fa- | 
cilis frugum, Claud. (see above): facilis impetrand:e (sc. 
Campanis) venie Claudius, Liv. xxvi. r5. in.: morti fa- 
ciles animi, Lucan. iv. 506, ready to meet death: also 
seq. ablat.; facilis amicitia, i. e. in amicitia, Sallust. Jug. 
95 (100): hence, fig.; terra facilis pecori, Virg. Georg. ii. 
223, that affords nourishment; or this may mean, that | 
suits : portus, Petron., a good, calm harbour (see above). 
III. Fit, proper, suitable, adapted to any thing ; seq. dat. 
milites soli faciles, that can endure the heat of the sun, 
Sil. xxxv. 718: facilis periculis, ib. xii. 464: facilis mor- 
ti, Lucan. (see above): Macedonia facilis divisui, Liv. xl. 
30. (see above): terra facilis pecori, Virg. Georg. ii. 223. 
(see above): juvenis improvidus et inanibus facilis, Tacit. 
Ann.ii. 27: facilis injuriz, Quint. Decl. i. 16: also with- 
out a dat.; aurez, Ov. (see above): bdellium, Plin. H. N. 
(see above): portus facilior, Petron. (see above). IV. 
Ewposed, open to any thing; divisui, Liv. (see above): 
injuriz;, Quint. Decl. (see above): inanibus, T'acit. (see 
above). 

FÁciriíTAs, atis, f. (from facilis), I. Easiness or 
facility in. performing any thing; pariendi, Plin. H. N. 
xxi. 24. $. 95, facility in child-bearing: soli, when it 
easily yields to the plough, ib. xviii. 19. post med. $. 49, 
2: extemporalis facilitas (dicendi), Quint. x. 7, 18: thus | 
also, quorundam (oratorum) facilitas temeritatis crimine 
laboravit, ib. xii. 9, 14, facility in speaking: sermonis, 
Suet. Gramm. 23: corporis, sc. to blush, Sen. Ep. rr. 
med.: in 3oo equites tanta facilitate animadvertit, ut, 
&c., Suet. Claud. 29: 'puerilis ztatis, Quint. i. 12 (20). 
$. rr, sc. to learning: hence, an inclination for any | 
thing; sed hec proclivitas in bonis rebus—facilitas nomi- | 
netur, Cic. Tusc. iv. 12. II. Courteousness, good. hu- | 
mour, kindness; Cic. Mur. 31. extr.: Cic. Manil. 13 and | 
14: Cic. ad Div. xii. r. extr.: xiii. 24: Nep. Att. 15:| 
facilitas sermonis, Cic. Att. xii. 40. med. 

FXcirivEn, adv. (from facilis), easily ; Vitr. i. 4: ii. 
1 and 4: it is cited also by Quint. i. 6 (10). $. 17, but he 
seems not to approve of the word. 

FÁcINÓROsUS, a, um, (from facinus), vicious, wicked, 
nefarious; vita, Cic. Leg. i. 14: homo, Cic. Cat. ii. 10: 
animus, Justin. ii. 1: sicarius facinorosissimus, Cic. Sext. 
38: facinorosior, Justin. xvi. 4. 

FÁcixvs, oris, n. (from facio), I. Any action or 
deed, whether good or bad; facinus pulcherrimum, Cic. 
Rab. Perd. 6: sua quz narrat facinora, Ter. Heaut. ii. 
1, 8: magnum et memorabile, ib. ii. 3, 73: preclarum, 
Liv. iii. r2: viii. 24: preclarissimum facinus facere, 
Auct. ad Her. iv. 25: rarum ea tempestate facinus, Ta- 
cit. Ann. iii. 21: indignum, Ter. Eun. i. r, 25: Cic. 
Verr. iv. 66: especially, a bad action, misdeed, crime; 
facinus est, vinciri civem Romanum ; scelus verberari; 
prope parricidium, necari, Cic. Verr. v. 66. med.: quin- 
que hominum millibus ad vim, facinus, ceedemque delec- 
tis, Cic. Agr. ii. 28. post med.: Heu facinus! totis indig- 
nus noctibus ille te tenet, Ov. Her. xvi. 213: et tu per 
facinus somnis insidiate meis, ib. x. 6: Furiw de: sunt, 


speculatrices, credo, et vindices facinorum et sceleris, Cic. 
Nat. D. iii. 18. post med.: nec tamen est facinus molles 
evolvere versus, Ov. Trist. ii. 3, 307: abfuit omne pec- 
cato facinus consiliumque meo, ib. iv. 4, 43: cruentis 
manibus scelus et facinus pre se ferens et confitens, Cic. 
Mil. 16. med.: rem, quam adipisci scelere velit, —malit 
ad se—sine facinore pervenire, Cic. Fin. iii. r1. post in.: 
facinus facere, Sallust. Cat. 19: Cic. Fin. ii. 29; or, ob- 
ire, Cie. Cat. i. 105 or, committere, Cic. ad Div. iii. 10; 
or, in se admittere, Ces. DB. G. iii. 9; or, suscipere, Sal- 
lust. Jug. 31 (34); or, patrare, ib. Cat. 18, to commit, 
perpetrate: thus also, facinus inferre in aliquem, or in 
aliquid, e. g. in famam atque fortunas alicujus, Cic. Col. 
22. med.: also, that with which a bad action has been or 
"uses to be perpetrated; facinus excussit ab ore, the poi- 
sonous cup, Ov. Met. vii. 423. Flagitium is often joined 
with it; nihil ibi facinoris, nihil flagitii przetermissum, 


Liv. xxxix. 13. post med.: scelus et facinus pre se fe- 
rens, Cic. Mil. 16. med.: facinorum et sceleris, Cic. Nat. 
D. iii. 185 and Sallust. Cat. 23 (24): Cic. Cat. i. 6: Cic. 
ad Div. ix. 3. IL. A thing; facinus pulcherrimum 
audivi, Ter. Phorm. v. 6, 30: nimis mirum est facinus, 
Plaut. Mil. ii. 4,24: Quod facinus video. D. Quid vi- 
des? Sc. Mulierculas video, &c., ib. Rud. i. 2, 73: hi- 
ther also may be referred many of the preceding exam- 
ples: hence, facinus senile, for anus, an old woman ; eum 
(latronem)-—senile illud facinus—preceps inegit, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 148, 1o. Elmenh., that old thing, 
i. e. old woman. 

FXcío, feci, factum, 3. (pass. fio, factus sum, fieri), 
(according to Voss, in Etymol. from. $4», luceo, or from 
Qéz, adparitio, &c.), l. To make, do, perform; ali- 
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quid; iter, to go, travel, Cic. ad Pomp. 2. in Ep. ad Att. 
viii. post. Ep. rr: viam, Plaut. Baceh. iv. 4, 41: plus, 
Cic. ad Div. xi. 14: faciam, ut potero, Cic. Senect. 3 : 
facere alicui segre, Ter. Eun. iv. r, 18: it is frequently 
followed by ut; facito, ut sciam, Cic. Att. ii. 4: fac, ut 
te diligat, Cic. ad Div. vii. r5: feci, ut essent nota, Cic. 
Acad. i. 2: ordo pedum facit, ut id—poematis simile vi- 
deatur, Cic. Or. 68. ante med.: ut is often omitted, 
especially after fac, e. g. fac sciam, write me word, Cic. 
ad Div. vii. 16: fac cupidus— sis, ib. v. 21. extr.: fac 
cogites, ib. xi. 3: thus also, adsitis facite, Ter. Eun. iii. 
2, 53: facite wqui sitis, ib. Heaut. prol. 28 : also with 
ne, for ut non, e. g. mors faciet certe, ne sim, cum ve- 
nerit, exsul; ne non peccarim, mors quoque non faciet, 
Ov. Pont. i. r, 65 and 66: we find also the accus. with 
infin. ; where facio may sometimes be rendered to cause ; 
facit macrescere volucres, Varr. R. R. iii. 5. post in. 8. 3: 
mel infervere facito, Colum. xii. 38. med. 8. 51: fecit de- 
cesse (for decessisse) populum, "Ter. Heaut. prol 3r: 
edificari mundum facit, Cic. Nat. D. i. 8: qui nati coram 
me (accus.) cernere letum fecisti, for, fecisti me cernere 
coram, i. e. ut cernerem coram, Virg. /En. ii. 538: et 
illum securum probitas, forma timere facit, Ov. Her. xvii. 
174: also seq. infin., visum est faciundum—-vos certiores 
facere, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. in., for ut. — 
facerem, which might have been expected; but perhaps 
faciundum ought to be omitted, viz. visum est (mihi), 
I have ascertained : hence, non possum facere, ut, &c., 
I cannot possibly accomplish ; but non possum facere, 
with ut non, or quin, I cannot but, i. e. I must; non 
potuisti ullo modo facere, ut mihi illam epistolam non 
mitteres, Cic. Att. xi. 21: facere non possum, ut nihil 
dem literarum, ib. r4: non possum facere, quin quotidie 
ad te mittam (literas), Cic. Att. xii. 27: thus also in the 


| passive, fieri potest, it is possible; fieri non potest, it is 
| impossible, followed by ut, that, or ut non, quin; fieri 


autem potest, ut recte quis sentiat, et id, quod sentit, po- 


|lite eloqui non possit, Cic. "usc. i. 3. post med. : neque 
fieri possit, ut non statim alienatio—facienda sit, Cic. | 


Amic. 21. post in.: fieri non potest, ut——eum tu in tua 
provincia non cognoris, Cic. Verr. ii. 77. prope fin. : fa- 
cere is often rendered, (o do, act; hoc bene fecit, Cic. 
Att. vii. 7. post in., or simply, bene fecit, ib. xii. 24, he 
has well done it, therein he has acted well: amice facere, 


Cic. Amic. 2; and, imperite, Cic. Leg. i. 1, to act in a | 


friendly—in a stupid manner: humaniter, Cic. Q. Fr. ii. 
I: also with aliquid, e. g. facere aliquid improbe, to act 
impiously, to commit an act of impiety, Cic. Fin. ii. 18. 
in.: thus also, aliquid bene, male, &c., for boni, mali, 
&c.: thus also, fieri, e. g. multa injuste fieri possunt, Cic. 
Fin. ii. 18, many impious deeds. II. T'o make or com- 
pose; orationem, Cic. Or. i. 14: Or. 51: versus, Cic. Q. 
Fr. iii. 5. post med. : epigramma, Cic. Arch. 10: poema, 
Cic. Pis. 29: genus scribendi, Cic. Att. xii. 40. med., for 
librum : carmina, Ov. Art. iii. 533: sermonem, Cic. ad 
Div. ix. 8. med.: again, rem unam ex duabus, Cic. Fin. 
li. 7. in.: viam sibi ad castra, Liv. iii. 5: scelus, Cic. 
Acad. iv. 43. post med. : Cic. Or. i. g1 : Cic. Verr. i. 47: 
also with a double aecus.; aliquem facere consulem, to 
make one a consul, Cic. Senect. 5: Cic. Mur. 21: Cic. 
Agr. ii. 1: Postumium se consulatu abdicasse ; dictatorem 
inde factum, Liv. ii. 21: aliquem regem, Justin. ix. 6: 
aliquem heredem, Cic. Verr. i. 43, to make one his heir: 
aliquem facere peritum rei, to render one skilful in any 
thing, Nep. T'hemist. 2: also, with an ablat. to the 
question, with what? in which case *with' generally means 
* respecting ;' Quid hoc homine faciatis ? Cic. Verr. i. 16. 
in. what will you do with this man ? quid hoe homine 
facias ? Cic. Sext. 13: thus also, Cic. Verr. ii. 16: thus 
also, quid fecisti scipione? Plaut. Cas. v. 4, 6: Quid eo 
puero tua hera fecit? Plaut. Truc. iv. 3, 26: quid capta 
Capua feceritis ? Liv. xxxix. 37. med.: cum, with, is often 
added; Quid hic homo tantum incipissit facere cum tan- 
tis minis? Plaut. Capt. iv. 2, 22, what do these menaces 
mean ? also in this case with a dative; quid huic homini 
facias ? what would you do with, Cic. Czcin. r1.in.: also, 
Cic. Verr. ii. 16. med. ; but, in these last passages, edd. 
Grev. and Ernest. read hoc homine, (see above): quid 
facias illi ? Ter. And. i. r, 116: quid faceret huic conclu- 
sioni? Cic. Acad. iv. 30. ante med.: quid tibi faciam ? 
Cic. Att. vii. 3. in. : quid faciet patri ? Ter. And. i. 1,85: 
quidnam facerent de rebus suis, Nep. Them. 2: nescit, 
quid faciat auro, Plaut. Bacch. ii. 3, 100 ; or auro here 
may be the ablative: thus also in the passive; quid illo 
fiet, quem reliquero, presertim si fratrem ? what will be- 
come of him? Cic. Att. vi. r. post med. p. 692. ed. Er- 
nest. noviss.: thus also, sed quid iis (Salaminis) fiet, si 
huc Paulus venerit? ib. ante med. p. 689. ed. Ernest. 
noviss.: quid minore sit factum filio, Plaut. Capt. v. 1, 
32: thus also, quid de Tulliola mea fiet? Cic. ad Div. 
xiv. 4. ante med. ed. Ernest., and other early edd., where, 
in some edd., de is omitted : quid fiet artibus ? Cic. Acad. 
iv. 33. med.: de fratre quid fiet? Ter. Ad. v. 9, 39: 
quid de illa fiet fidicina ? Plaut. Epid. i. 2, 48: quid fiet 
populo Ulubrano? Cic. ad Div. vii. r2: interroganti, 
quid fieri signis vellet, Liv. xxvii. 16: si quid eo factam 
esset, if any misfortune had happened to him, Cic. Manil. 
20: facere may often be rendered £o cause; mel Atticum 
ter infervere facito, Colum. xii. 38. $. 51, 5: fac sciam, 
or facito ut sciam, Cic., cause me to know, (see above) : 
Plato a deo construi atque zdificari mundum facit, Cic. 
Nat. D. i. 8, says, asserts: stare deum pelagi, longoque 
ferire tridente aspera saxa facit, medioque e vulnere saxi 
exsiluisse (for exsilire) ferum (i. e. equum), Ov. Met. vi. 
76, makes him to stand, &c., i. e. represents him as 
standing : we find also facere in the sense of £o cause to 
make: annulum sibi, Cic. Verr. iv. 25: observe further, 
facito surculos sint longi, for facito (ut) surculi sint, &c., 
Cato R. R. 41: thus also, reliquas canes facit ut sint in 
tuto, Varr. R. R. ii. 9, 15: vitem, quam ponis, fac unt ad 
orientem spectet, Colum. de Arbor. 4. $. 4: sex immo- 
lavi agnos, nec potui tamen propitiam Venerem facere 
uti esset mihi, Plaut. Pon. ii. 6, for facere uti Venus 
propitia esset mihi: thus also, novas qui exactas feci ut 
inveterascerent, i. e. denuo agerentur, spectarentur, Ter. 
Hec. prol. ii. 4. N. B. Fac is often used by way of ex- 
hortation : fac scribas, eas, &c., write! go! hence, 1. T'o 
occasion, excite ; fugas, Cic. Dom. 25: clamores, Cic. 
Brut. 95: controversiam, Cie. Or. 34: audita vox——ex 
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eo missa ore—silentium fecit, Liv. iii. 56. ante med.: 
risum, Quint. vi. i. post med. $. 4o and 48: moram ali- 
cui, Plaut. Most. i. 1, 72, to detain any one. 2. To pro- 
cure, furnish, supply with ; audientiam orationi, Cic. in 
Cecil. 13: silentium, Liv. iii. 56, (see above): fidem, 
Cic. Att. vii. 8: auctoritatem, Cic. Manil. ra: lucrum, 
Cic. Fl. 37: favorem, Quint. iv. r. ante med. &. 33: 
omnia ad se, Petron. 38, to draw all things to one's self, 
scrape together. 3. 7'o bring forth ; caulem et cymam, 
put forth, get; sed curandum est, ut haec utraque (napi 
et rapa) antequam caulem aut cymam faciant, dum sunt 
tenera, componantur, Colum. xii. 54 (56). 8. 3. ed. Ges. 
ner. where ed. Schneid. reads caulem agant et cymam 
faciant : sed (faba sata) exiguas paleas nec multam sili- 
quam facit, Colum. ii. ro, 9, bears (produces) few husks : 
apes faciunt mella, Plin. H. N. xi. r8. med. $. 19: ster- 
cus, to dung; stercus, quod asinus facit, Colum. ii. 15 
(14), 4: urinam, ib. vi. 30. &. 3: thus also, stercus facit 
multam herbam, Varr. R. R. i. 38, 3: asparagus facit 
spinam, Colum. xi. 3, 46: fructum e terra, Varr. R. R. 
li. pref. $. 5, to obtain, get : thus also, gregem asinorum 
bonum, ib. ii. 6. in.: vinum, to make, press, Colum. xji. 
40. in. : thus also, oleum, Cato R. R. 65 : vinum et fru- 
mentum, Varr. R. R. i. 7. post in. $. 2, to produce, ob- 
tain, get : vitem, Cato R. R. 52. extr., to set, plant: thus 
also, violam, Colum. de Arbor. 30: hence of declensions, 
aper facit apri, &c., has in the genitive apri, Quint. i. 6 
(10). ante med. $. r3: thus also, faciat tamen Venus 
Veneris, ib. $. 13: thus also of derivatives or conjuga. 
tions ; cam Alba faciat Albanos et Albenses, Volo (faciat) 
volui et volavi, ib. $. 165 and ib. $. 27: verba, to speak, 
(see Verbum): fallaciam, to play off a trick, Ter. And. 
i. 7, 3: Plaut. Cas. v. r, 6: hence, 4. To bring forth, 
hatch, beget, bear ; ova et pullos, Varr. R. R. iii. 9, 17: 


| pullos, ib. iii. £, 6: facit asinus subolem, Colum. vi. 37, 


7: apes faciunt subolem, Plin. H. N. xi. 18. med. $. 19: 
hence, fieri, to be begotten or born ; to grow ; aliena mihi 


|opera fieri plures liberos, Plaut. Cist. v. &: lepores in 


Gallia fiunt permagni, Varr. R. R. iii. 12. post med. $. 5: 
Arabia, ubi absinthium fit atque cunila, Plaut. Trin. iv. 
2, 9o: also, fo produce, obtain, get ; gregem asinorum, 
Varr. (see above): fructum, vinum, frumentum, &c., 
(see above). 5. T'o inflict ; alicui dolorem, Cic. Att. xi. 
8: alicui injuriam, Cic. Phil. ix. 4. in.: contumelias ali- 
cui, Ter. Phorm. v. 7, 79: gravem plagam, Cic. Or. 68. 
post med.: alicui insigne aliquid, "Ter. Eun. v. 5, 31: 
aliquid in aliquem, ib. Heaut. i. 2, 24: hence, 6. Facere 
sacra, Cic. Balb. 24; or, sacrificium, Cic. Brut. 14 ; or, 
res divinas, Cic. Verr. iv. 8, to offer sacrifice : also simply, 
facere (as in Greek the words which signify to do, make, 
as ji&v, £99», &c., denote also to sacrifice), to offer sacri- 
Jice ; Cic. ad Brut. Ep. 14: Sulpic. ap. Tibull. iv. 6, 14: 
also with an ablative of that which is offered ; catulo, 
Colum. ii. 22 (21). $. 4: vitula, Virg. Ecl. iii. 77: thus 
also, fieri, e. g. cum fieret pro populo, Cic. Att. i. 12. 
post med., was offered. 7. T'o acquire, gain, procure, get 
together ; pecuniam, Cic. Verr. ii. 6: Nep. Cim. 1 : divi- 
tias, Plaut. Pers. iv. 4, 100: thus also, dum studeo, illis 
(liberis) ut quam plurimum facerem, Ter. Ad. v. 4, 15, 
to acquire as much as possible for the children: ma- 
num, forees, troops, Cic. Cwcin. r1: exercitam, Vell. ii. 
109: thus also, exercitum argento fecit, id est, pecunia 
paravit (which explanation is added by Seneca), Sen. Ep. 
II4. post med.: auxilia mercede, '"lacit. Ann. vi. 33: 
tributum, Cic. Verr. ii. 42. 8. T'o make, cause, occa- 
sion; mortem, Colum. ii. 7: famem, ib.: thus also, do- 
lorem, Cic., and several of the foregoing examples: also 
with ut, or an accus. with infin. (see L.), fo institute, 
establish ; ludos, Cic. Att. xv. r0 and r2: exempla in 
aliquem, Plaut. Most. v. 1, 66: cenas, Cic. Att. ix. 13. 
post med. ; or, ceenulas, Cic. ad Div. ix. 24. TII 0 
do; 1.i.q. fo make, (see I.): omnia, Cic. Att. vii. 3. 
med., to spare no pains: facinus, Cic. Fin. ii. 29: Sal- 
lust. Cat. 19: Cic. ad Div. ii. 9, e poeta, to perform : 
scelus, to perpetrate, Cic. (see above, ITI.) 2. i. q. to be 
serviceable, to serve, be useful ; chameeleon facit ad diffi- 
cultatem urine, Plin. H. N. xxii. 18. med. $. 21, is of 
service : hence, coronopus (herba) przclare facit cceliacis, 
does good to, i. e. is of service to, ib. 19. $. 22 : thus also, 
mirifice pulmoni facit, Plin. Val. ii. i, does much good to 
the lungs, is of great service to: medicamentum facit ad- 
versus solutionem stomachi, is good against, Scrib. Larg. 
108 and 176: ad coli dolorem faciunt, ib. 122 : facit com- 
mode ea compositio, Colum. vii. 5. ante med. $. 7: id 
bene faciet et mali nihil sinet in corpore consistere, Cato 
R. R. 157. $. 6: plurimum facit causas nosse, Quint. vi. 
4. &. 8: thus also, nec coelum nec aqua faciunt, i. e. pro- 
sunt, Ov. "Trist. iii. 8, 23: incolumi (i. e. homini pre- 
dito sana mente) Rhodos et Mitylene pulchra facit (id, 
i. e. tantundem), quod pznula solstitio, campestre nivali- 
bus auris, Per brumam "Tiberis, &c., Hor. Ep. i. 11, 17, 
is of no more use than, &c.: hence, bene facere ali- 
cui to serve any one, do one a good turn, Ter. Ad. v. 
7, 19: v. 8, 25: male facere, to do harm, Plaut. Capt. v. 
I, 23: also, to be unpleasant or vexatious; si abitus 
tuus tibi fecerit male, nihil erit, quod deorum ullum 
adcusites, te ipse—incuses licet, ib. Most. iii. 2, 22: 
hence, 3. T' suit, be fit; ad talem formam non facit 
iste locus, Ov. Her. xvi. 9o: frena minus sentit (e- 
quus) quisquis ad arma facit, ib. Am. i. 2, 16: et fa- 
cit ad mores ars quoque nostra suos, ib. Art. iii. 540 : 
non facit ad mores tam bona forma viros, ib. Am. iii. 
II, 42: non faciet capiti dura corona mea, Propert. 
ii. r, 20. 4. It is often redundant; invitus feci, ut 
Flamininum e senatu ejicerem, Cic. Senect. r2. prope 
fin., for invitus ejeci: thus also, eo feci, ut has (literas) 
celeriter eunti darem, for dedi, Cic. Att. xi. 23. ante 
med.: facturum aliquando virum bonum ut mendacium 
dicat, for virum bonum-—dicturum esse, Quint. xii. r, 38: 
also, seq. infin.5 visum est faciendum, (me) vos certiores 
facere, Cic. ad Div. iv. 12. in., but here it would be better 
to omit faciendum ; (see above, L.)  &. T'o feign, by word 
or deed; facio, me alias res agere, Cic. ad Div. xv. 18: 
Plato mundum a deo zdificari facit, Cic. Nat. D. i. 8, 
says: Homerus Herculem ab Ulysse conveniri facit, ib. 
iii. 16: hanc herbam precisos nervos glutinare faciunt, 
Plin. H. N. xxv. &. ante med. $. r9, i. e. dicunt, putant : 
se (in libro) exeuntem e senatu, Cic. Brut. 60: me unum 
ex iis feci, i. e. finxi, simulavi, Cic. Planc. 27. in.: qui 
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nuper fecit servo currenti in via decesse (for decessisse) 
populum, "Ter. Heaut. prol. 31: in some of these passages 
it may be rendered, to cause, (see above, II.): hence, o 
suppose, put the case; fac, quieso, qui ego sum, esse te, Cic. 
ad Div. vii. 23, suppose that you were in my situation: thus 
also, fac (te) potuisse, Cic. Phil. ii. 3. in.: fac (naturam) 
igneam (esse), fac spirabilem (esse), Cic. ''usc. i. 29. ante 
med. : fac animos non remanere, ib. 34: age et his vocabu- 
lis deos esse (sc. przditos) faciamus, Cic. Nat. D. i. 30. post 
in. ed. Ernest., we will suppose; thus also Manutius and 
Lambinus read: other edd. haye facimus ; but faciamus 
seems to be the more correct: also, seq. conjunct.; fac 
velit, Stat. Achill. ii. 242. IV. To emercise, carry on 
(a trade or profession); argentariam, Cic. Verr. v. 59, 
i. e. argentarium esse, to be a banker: preconium, Cic. 
ad Div. vi. 18, to be a herald: haruspicinam, ib.: mer- 
caturas, Cic. Verr. v. 28: topiariam, Cic. Q. Fr. iii. r, 
2: piraticam, Cic. Red. Sen. s. V. To give; tribu- 
tum, Cic. Verr. iii. 42: facere potestatem, Cic. Cat. iii. 5, 
to give or grant permission: alicui jus, Liv. xxxii. 13: 
otia, Virg. Ecl. i. 6: locum otio, Vell. ii. 108: to this 
seems to belong vela facere (otherwise vela dare, sc. ventis) 
sc. ventis, to spread the sails, give them to the wind ; 
Virg. JEn. v. 281; and, fig., Cic. T'usc. iv. 4. extr.: cog- 
nomen colli, Liv. i. 3. prope fin.: ab incesto id ei nomen 
datum est, Liv. viii. 15. extr.; but nomina facere does 
not belong to this place, (see Nomen). VI. Facere 
cum aliquo, fo be on. one's side, to belong to one's party; 
Cic. Quint. 3: Cic. Sull. 13: Cic. Cecin. 36: Cic. Fin. 
ii. r4: thus also, facere ab aliquo, i. e. favere alicui, Cic. 
Invent. i. 48: thus also, facere adversus aliquem, Nep. 
Eum. 8, to be of an opposite party : thus also, contra ali- 
quem facere, Cic. Quint. i. in. VII. To pass, spend 
(£ime); quamvis autem paucissimos una fecerimus dies, 
tamen multi nobis sermones fuerunt, Sen. Ep. 66. post 
in.: annum in fuga, Ulp. in Pand. xl. 7, 14: conjugi, 
cum qua fecit ann.—dieb. xxv, Inscript. ap. Grut. 
p- 838. n. 1r, and p. 842. VIII. To suffer, receive 
(in certain cases); detrimentum, Cic. Verr. iv. 9; or, 
damnum, Cic. Brut. 33, to suffer loss: thus also, jactu- 
ram, Cic. Fin. ii. 24: naufragium, Cic. ad Div. xvi. 9. 

IX. T'o estimate, especially with a genit. of the value; 
magni, ''er. Hec. ii. 2, 18, to value at a high rate: thus 
also, maximi, ib. And. i. 5, 58: parvi, at a low rate, 
Plaut. Mil. iv. 8, 41: quanti te facerem, Cic. ad Div. iii. 
10: thus also, pluris, ib. 4: minimi, Plaut. Pseud. i. 3, 
35: Cic. Fin. ii. 13: nihili, Cic. Fin. ii. 27: non assis, 
to esteem not worth a farthing, Catull. xlii. 13: parum, 
Sallust. Jug. 85 (89): aliter, Plaut. Stich. i. 1, 43: thus 
also, fieri, to be estimated, valued. X. With accusa- 
tives it makes various circumlocutions; finem, Cic. Or. 
li. 553 Cic. Verr. ii. 48, to end: impetum, to make an 
attack, to attack, Liv. xxv. 11: Cic. Fin. i. 10: missum 
facere aliquem, Cic. Verr. iii. 58, to let go, dismiss : ali- 
quid reliquum facere, to leave, Cic. Nat. D. i. 12 : nihil 
reliqui facere, Cws. B. G. ii. 26, to leave nothing: fur- 
tum, to steal, Hor. Ep. i. 16, 46: viam, iter, to go, (see 
above, I.): moram, to loiter, delay, Cic. Att. xvi. 2. post 
in.: thus also, nullam dimicandi moram facere, not to 
defer an engagement, to fight immediately, Liv. xxi. 32. 
in.; or, moram facere alicui, to detain any one, cause a 
delay, Cic. Sull. 20. prope fin.: Plaut. Most. 1. 1, 72: 
Liv. vi. 3r. med.: periculum facere, to make an experi- 
ment, prove, try, "Ter. and Cic. (see Periculum) : fugam 
facere, to flee, Liv. (see Fuga): gratiam facere rei, to re- 
mit, forgive, Liv. (see Gratia). XI. To commit ; fur- 
tum, Hor. (see above) : fraudem facere senatus consulto, 
Cic. Att. iv. 12: scelus, Cic. (see above). XII. Also, 
de rebus venereis, Petron. 87: Paul. in Pand. ii. 14, 27. 
med. $. 4: Juv. vii. 240.  N. B. Face for fac is often 
found in Plautus and Ovid, e. y. Medic. 60: also, Ter. And. 
v.I,14: Nep. Paus. 2. N. B. Faxim, is, it, &c., for fe- 
cerim, &c.; or, faciam, faciat, &c., e. g. dii faxint, Cic. 
Verr. iii. 35: Cic. ad Div. xiv. 3: Ter. Heaut. i. r, 109: 
faxit, Cic. Leg. ii. 8. e leg. x11 'Tab.: faxo for faciam, or 
fecero, Liv. vi. 35: "Ter. Heaut. ii. 3, 100: Ter. Phorm. 
ii. r, 78: si faxitis, Liv. xxiii. 11. in.: faxem, i. e. face- 
rem, Plaut. Pseud. i. 5, 84: and the elder Cato used 
dicem and faciem, for dicam and faciam, according to 
Quint. i. 7,23.  N. B. Facio, for facere volo, facere paro, 
e. g. num dubitas id, me impetrante, facere, quod jam 
tua sponte faciebas? i. e. facere volebas, Cic. Cat. i. 5. 
extr. '"lhe passive facior, factus sum, is rare; facitur, 
Nigid. ap. Non. 1o. n. 19: faciatur, Titinn. ib., and Pe- 
tron. 71. post. med. $. 10: we more frequently find fio, 
factus sum, fieri, and that in all the foregoing significa- 
tions, of which examples have been given: it denotes 
also, r. T'o become; pretor fit, Nep. Alcib. 2: fit stre- 
pitus, ib. Dion. 9 : fletus gemitusque, Cic. Rosc. Am. 9, 
to arise: omnia, que fiunt, Cic. Divin. ii. 7: mihi qui- 
dem hercle non fit verisimile, ''er. And. i. 3, 20, becomes 
oris: hence, quid de T'ulliola fiet, &c.? Cic. (see above, 
L): quid fiet artibus? Cic. Acad. iv. 33. med.: what 
will become of? quid illo fiet ? Cic. (see above, I.): de 
fratre, T'er. (see above, I.): fiet aliquid, something will 
happen, come to pass, Ter. And. ii. 1r, 73: hence, nihil 
fit, Plaut. Cure. v. 3, 5, it comes to nothing: thus also, 
nihil fieri, Cic. ad Div. vii. 18, that you are doing no- 
thing, i. e. that you gain or earn nothing : £o befall, fall 
in one's way; dominus, cui furtum fiebat, Plaut. Rud. 
iv. 3, 16 : or, fo fall out, come to pass ; aliquid fiet, Ter. 
And. ii. 1, 73. (see above): also, for to be; mihi non fit 
verisimile, 'l'er. And. i. 3, 20. (see above): as, on the 
contrary, esse is sometimes put for fieri ; futurum esse, 
for factum iri, Cws. B. G. i. 31: qus fiunt, quzeque fu- 
tura sunt, Cic. ad Div. ii, 7. (see Sum, towards the end, 
XIII): nec fieri potest me quidquam superbius, Cic. 
ad Div. iii. 7: mihi sic est proditum, ut nihil potuerit 
fieri ornatius, ib. xvi. ir. ante med.: neque quidquam 
insipiente fortunato intolerabilius fieri potest, Cic. Amic. 
15. post med.: quid enim adrogantius aut loquacius fieri 
potuit, quam— Hannibali —Grecum hominem-— precepta 
de re militari dare ? Cie. Or. ii. 18. post med.; quod 
multo fit aliter in Grecia, Nep. pref. prope fin. 2. T 
grow; Arabia, ubi absinthium fit, Plaut. Trin. iv. 2, 9o: 
lepores, Varr. R. R. iii. 12, 5. (see above, II. 4.) 3. To 
happen ; fit sepe, ut ii, qui debent, non respondeant ad 
tempus, Cic. Att. xvi. 2, it often happens that: thus 
also, quo factum est, ut, &c., Nep. Them. 15 and Hamilc. 
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3: ita fit, ut gratulatio letior sit, quam, &c., Cic. Fin. ii. 
33. med.: hence, ut fit, Cic. Or. 53: Cic. Verr. ii. 23: 
Liv. iii. 15 or, ut fieri solet, Cic. Amic. 21, as it usually 
happens, as is commonly the case: hence, fieri potest, it 
is possible; non fieri potest, (see above, I.): fit strepitus, 
Nep. Dion. 9. (see above): fit fletus, gemitus, Cic. Rosc. 
Am. 9. (see above). 4. T'o follow, ensue, arise ; ita fit, 
ut sapientia sanitas sit animi, hence it follows, Cic. T'usc. 
iii. 5. post in.: ita fit, ut gratulatio, &c., Cic. Fin. ii. 33. 
(see above): thus also, sic fit, ut, &c., Plin. H. N. ii. 73. 
8. 77: ex ea re quid fiat, vide, Ter. And. ii. 3, 11, may 
follow, ensue, arise: thus also, fit strepitus, Nep. Dion. 
9. (see above): fit fletus gemitusque, Cic. Rosc. Am. 9. 
(see above), arises: thus also, fit clamor maximus, Cic. 
Verr. ii. 51. extr., there arose. 'lhe part. factus, a, um, 
has all the foregoing significations ; and means more- 
over, rt. W'rought ; argentum, Cic. Verr. ii. 34: iv. 18: 
Virg. /En. x. 527, silver-plate: phalere pulcherrime 
factz, Cic. Verr. iv. 12: hence, 2. Formed, fashioned, 
trained ; domi facti artifices, Nep. Att. 13: qui (i. e. 
quomodo) illuc factus institutusque venisset, &c., Cic. 
Att. ii. 24. med.: ex industria factus ad imitationem 
stultitie, Liv. i. 56, that had purposely assumed the ap- 
pearance of an idiot: orationem, qus sit polita atque 
facta quodammodo, &c., Cic. Or. iii. 48: verba facta, 
new, lately coined, Cic. Part. 21: Cic. Fin. iii. 15: homo 
ad unguem factus, i. e. perfectus, Hor. Sat. i. 5, 33. 3. 
Adapted to any thing, having a natural aptitude or fit- 
ness for, qu. made for; homo factus ad ista expedienda, 
Jc. Att. xiv. 18. med.: ut ad ludum et jocum facti esse 
videamur, Cic. Offic. i. 29. med.: sive quod natura non 
esset ita factus, sive quod non consuesset, sive quod non 
posset, &c., made, framed, Cic. Brut. 80. post in.: ad 
quam (legem) non docti sed factiL—sumus, Cic. Mil. 4, 
made, qu. born: hence, factum volo, for faciam, or volo 
facere, or simply for volo, e. g. Serva mihi filium. Mnes. 
Factum volo, I will do it, Plaut. Bacch. iii. 3, 9r, where 
factum is redundant. Since volo alicui means, to be fa- 
vourable, or to bear good will towards any one; hence, 
alicui factum volo, or alicui factum esse volo, to bear 
good will towards, to wish well to; cum te video nostre 


familie tam ex animo factum velle, Ter. Ad. v. 7, 21 :| 


cum ut utiles essent et vellent regi esse factum, nihil 
tamen adjuvandi ejus gratia fecerint, Gell. vii. 3. ante 
med. $. 25 : facto opus est, it is necessary to be done, it 
must be done; ita facto est opus, Ter. And. iv. 2, 32: 
ubi facto magis quam consulto opus esset, Tacit. Hist. i. 
62: also with an accus.; where facto seems to be put 
for factu (supin.): thus also, nunc quid opus facto sit, 
vide, ib. Phorm. v. 1, 35: we find also usus for opus, 
e. g. non usus facto est mihi nunc hunc intro sequi, ib. 
Hec. iii. 1, 47, where facto is redundant, as in the pas- 
sage above cited: thus also, jam istoc magis usus facto 
est, ut eam intro consolerque eam, Plaut. Rud. ii. 3, 67: 
dictum factum, Ter. Heaut. v. 1, 31, no sooner said than 
done: hence, factum bene, Ter. And. i. r, 78: Plaut. 
Pseud. iv. 6, 37, well done! bravo! thus also, optime 
factum, "Ter. And. iii. 4, 14: also, o bene, sc. factum, 
Martial. vii. t4, 3: on the contrary, male factum, poorly 
done! that is bad! Cic. Att. xv. 1r. in.: Plaut. Most. ii. 
2, 27: 'l'er. Phorm. v. 1, 24: also, factum, sc. est, it has 
happened, or, yes, Ter. Eun. iv. 4, 4o. Hence, factum, 
substantive, any thing that has been done or has happen- 
ed, a deed, action, event; quod factum Dolabelle vehe- 
menter improbat, Cic. Att. xiv. 19. med.: quod quidem 
ejus factum nisi esset jure laudatum, non esset imitatus, 
Cic. Fin. ii. r9. med.: utrius horum verba probes et 
facta, doce, Hor. Ep. i. 17, 16 : egregium aliquod factum, 
Cic. ad Div. x. 16: ecquod hujus factum, &c., Cic. Sull. 
26: preclarum atque divinum, Cic. Phil. ii. 44 : lauda- 
bile, Cic. Dom. 36: forte, Cic. Att. viii. r4. med.: illus- 
tre, Nep. Arist. 2: magnificentissimum, ib. Thras. 1: 
detestabile, Juv. xiii. 126 :: bonum, Plaut. Pseud. i. 2, 
52: rectum, Cic. Fin. iii. r4, which Ernesti needlessly 
alters to recte: ex improbis factis, ib. i. 16. med., where 
Ernesti reads improbe: facta illustria, ib. i. rr: facta 
impia, Catull. 22, ro: nefanda, Ov. Her. xiv. 16 : dira, 
ib. Met. vi. 533: factum pulcherrimum gerere, to do, 
perform, Cic. Dom. 34: facta boum, Ov. Her. x. 60, 
prop. the works of oxen, i.e. a ploughed field. XN. B. 
I. Factum, «s much oil as can be made or pressed at 
once, for factus, us, e. g. ex uno facto olei, Varr. R. R. 
i. 24: facta, Colum. xii. 50 (52). extr.: see Factus, us, 
2. Factum for res, e. g. nunquam factum reperies, Plaut. 
Poen. iii. 5, 17, you will not find it, sc. that the slave is 
with me, you will not find the slave with me. 3. Bonum 
factum ! a form at the commencement of edicts, &c., 
Plaut. Pcen. prol. 16 and 44: Suet. Css. 80; and Viteb. 
24: Aur. Vict. de Vir. Illustr. 49; as with us, In the 
name of God. 4. Comparat. of factus, a, um ; factius 
nihilo facit, Plaut. 'Trin. ii. 3, 6, i.e. he does not prevent 
it. N. B. Factum for factorum, Pacuv. ap. Cic. Or. 46. 
N. B. With respect to the parts of fio which are of more 
rare occurrence; fis occurs Hor. Od. iv. 13, 2; and Ep. 
ii. 2, 211: thus also, pauper enim fis, &c., Apul. Apol. 
ante med. p. 287, 11. Elmenh.: fi (imperat.), Plaut. Pers. 
i. 1, 39: Hor. Sat. ii. 5, 38: fite, Plaut. Curc. i. 2. 63: 
ib. Pen. prol. 8: fimus, Ter. Heaut. iii. 2, 74, where 
Bentley reads sumus: thus also, cause, quibus mali fi- 
mus et pessimi, Arnob. ii. ante med. p. 67. Herald. (al. 
p. 53); but ed. Herald. (1605) reads simus : fiens, part., 
is cited by Diomed. r. "The ancients also said fior for fio; 
fitur, Cato ap. Prisc. 8: fiebantur, Cato ib.: fitum est 
Liv. in Odyss. ap. Non. 7. n. 62. 

Facr1CIUS or FAcTITÍUS, a, um, (frora factus, a, um), 
artificial, produced by art, not natural ; color, Plin. H. N. 
xxxi. 7. prope fin. $. 42: gemma, ib. xxxvii. 7. post med. 
$. 26: sal, ib. xxxi. 7. ante med. $. 39: ladanum, ib. xii. 
17. med. $. 35. N. B. Nomen facticium, made in imita- 
tion of the sound ; e.g. tintinnabulum, turtur, Priscian. 2. 

Facio, onis, f. (from facio), I..A making, doing ; 
qus hzc est factio? Plaut. Rud. i. 3, 15: Bacch. iv. 8, 
2: also, the right or power of making, with esse and ha- 
bere, e. g. cui testamenti factio nulla esset, Cic. Top. 1: 
factionem testamenti non habere, Cic. ad Div. vii. 21. 
II. Probably, & power of doing great things, weight, con- 
sideration ; neque nos factione tanta, quanta tu, sumus, 
neque opes nostre tam sunt valide, quam tus, Plaut. 
Cist. ii. r, 17: istas magnas factiones, animos, dotes, &c., 
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ib. Aul. ii. 2, 45, unless this rather means, adherents, 
family: cum vestris nostra non est wqua factio, ib. "'rin. 
li. 4, 51, power; weight, influence: unless this means, 
family, adherents; but the first sense suits very well. 
III. Adherents, by which a man becomes powerful to do 
either good or harm; partisans, party; sometimes, fac- 
tion, conspiracy; per vim et factionem, Cic. Att. vii. 9. 
post med.: opes factionis, Sallust. Jug. 31 (33). in.: haec 
inter bonos amicitia est, inter malos factio, ib. 31 (34) : 
| nec dum a singulis, quia nemo magnopere eminebat in 
| novo populo, Liv.i. r7. in.; but here I think provenerant 
for pervenerant would be better: Gabinium tres adhuc 
factiones (sc. adecusatorum et subscriptorum) postulant, L. 
Lentulus— T. Nero—C. Memmius, &c., Cic. ad Quint. Fr. 
iii. r. $. 5: in omnibus civitatibus—factiones sunt, Caes. B. 
G. vi. 10: ut se et populum Romanum, paucorum factione 
oppressum, in libertatem vindicaret, Cows. B. €. i. 22: 
ille, qui officia amicis prestanda sine factione existimaret, 
&c. Nep. in Att. 8: factionem comparare, ib. Dion. 6: 
hi discordes—circa consilium eligendi successoris in duas 
factiones scindebantur, "Tacit. Hist. i. 13: omnis factio 
nobilium, Liv. ii. 27. ante med.: hence, a»y party or 
company ; intravit factio statim, hastisque scuta concre- 
puit, Petron. 59: in factiones divisi, Suet. Ner. 20: 
especially, of charioteers (aurigae) inm the circus; duas 
circensibus (ludis) gregum factiones aurati purpureique 
panni ad quatuor pristinas addidit, Suet. Dom. 7: these 
factiones in the circus (aurigarum circensium) were four 
in number, albata, russata, prasina, veneta, so named 
from the colour of their dress; see Tertull. de Spectac. 9: 
factio prasina occurs Suet. Calig. 55: veneta, ib. Vitell. 
14: Domitian added factio aurata et purpurea, Suet. 
Dom. 7: Festus in Factio calls them factiones quad- 
rigariorum. — Also, a company of actors; factiones histri- 
| onum et quadrigariorum, Festus in Factio. 

FacrioNARIr orum, (from factio), i. e. qui presunt 
factionibus aurigarum (in circo); Cod. Theod. xv. 
IOJI: 

FacTYOsE, adv. (from factiosus), i. q. per factionem, 
|e. g. sacerdotio fungi, quo recusantem ]ligasset civicus 
| amor, Sidon. Ep. iv. 24. med. 
| Facriosus, a, um, (from factio), I. That is able 
| to do great things, powerful, mighty ; Sallust. Cat. 54 
| (57): Plin. Ep. i. 5, 15: thus Lysander is styled factio- 
|sus audaxque, Nep. Lys. r; and, factiosus et potens, 
| Ages. 1: or all these examples may belong to II.: again, 
dives, factiosus, Plaut. Aul. ii. 2, 49: factiosior, Auct. 

Vict. de Ces. 21: factiosissimus, Plin. Ep. iv. 9, 5: 

| hence, lingua factiosi, inertes opera, that promise much 
| and perform but little, mighty in tongue, Plaut. Bacch. 
| iii. 6, 11 :- especially, Il. That has many adherents or 
| partisans, that is at the head of a faction ; Sallust. Cat. 
51. $. 32: ib. 54 (57): Nep. Lys. 1; and Ages. 1: Plin. 
Ep. i. 5, 15: see most of these passages in I.: factiosior 
mulier, Aur. Vict. (see I.): factiosissimus, Plin. Ep. iv. 
9, 8. (see I.) 

FacTITAMENTUM, i, n. (from factito), a thing made, 
a work; de factitamentis, "Tertull. de Anima 18. extr.: 
ex Pauli Ep. ad Rom. i. 20. 

FAcrTiTATÍO, onis, f. (from factito), the act of making 
or producing; corporum, 'Tertull. adv. Hermog. 31 and 
32. 

FaAcrTÍTATOR, Oris, m. (from factito), « maker; idolo- 
rum, Tertull. adv. Prax. 18: hunc enim Zeno determinat 
factitatorem, ib. Apol. 21. 

FaAcTITÍUS, a, um. See Facticius. 

FacrITO, avi, atum, are, (freq. of facio), to make, do, 
perform: especially, to make, &c. frequently; quod facti- 
|tavi in adolescentia, Plaut. Epid. iii. 3, 50: idem hoc 
Pyrrhus factitavit, i. e. fecit, or facere solebat, Ter. Eun. 
iv. 7, 12: quod ne Grzci quidem factitaverunt, Cic. Brut. 
17: simulacra ex arbore, Plin. H. N. xiii. 9. $. 17: ca- 
pulos e gemmis, ib. xxxvii. 6. post med. $. 23: inducias 
| cum aliquo, Gell. xix. 2. extr.: aliquem heredem, to make 
|or appoint as one's heir; quem palam heredem semper 
| factitaret, Cic. Phil. ii. 16: versus, Hor. Art. 470: hec 
|apud majores nostros factitata (sunt), i. e. facta, Cic. 
| Offic. ii. 24. post med.: hence, /o exercise, practise, carry 
| on (a trade or profession) ; medicinam, Quint. vii. 2. med. 
$. 26: artem, Cic. Or. 43. e poeta: adcusationem, Cic. 
Brut. 34: thus also, delationes, Tacit. Hist. ii. r0: vec- 
turas onerum corpore suo, Gell. v. 3: exactiones argen- 
tarias, Suet. Vesp. 1. 

Fac'o, are, (freq. of facio), for facio, to make, do, per- 
form ; merces vendidi ex sententia, lucrum ingens facto, 


| Plaut. Merc. prol. 93: neque ruri neque hic operis quid- 


quam facto, corrumpor situ, Plaut. 'T'ruc. v. 23. 

FacToR, óris, (from facio), one that makes or produces, 
a maker, doer ; doliorum cuparumque, Pallad. i. 6. 8$. 2 : 
sicut vita factoris, Lactant. ii. 8. ante med. $. 29 : rerum 
omnium, Lactant. iii. 9. prope fin. 8. 13; creator : sceleris, 
perpetrator, Ulp. in Pand. xxix. 5, r. med. $. 21: also 
simply, factor, sc. sceleris, delicti, « malefactor, Macer. in 
Pand. xlviii. 3, 7: Arr. Menand. ib. xlix. 16, 6. extr. : 
hence, I. Factor, sc. olei, « presser of oi ; Cato R. R. 
645 and ib. 13, 66 and 145. II. Factor, sc. pilze, e. g. 
datores et factores omnes, Plaut. Curc. ii. 3, 18, that 
strike the ball. Some suppose that allusion is made ad 
rem veneream, but this is unnecessary. 

FacrOnÍUM, i, n. (from factus, us), sc. vas, am oil- 
press; ubi vero compleveris modum factorii, &c., Pallad. 
Octobr. ro. $. 1. 

FacTUM, a deed. See Facio, ad fin. 

FaAcTURA, :e, f. (from facio), I. A4 making ; ferri; 
Plin. H. N. xxxiv. 14. post med. $. 41: hence, a fram- 
ing, fashioning ; corporis, Gell. xiii. 29. post in. XL. 
A work; sed factura dei est, Prud. Apoth. 792 (860): 
factura est, ib. 856 (924). K. 

FacTUs, us, m. (from facio), « making ; quo ornatior 
ea (villa) esse posset fructu quam factu, Varr. R. R. iii. 
r. extr. building: especially, « pressing of oil; singuli 
factus, Cato R. R. 67, as much as is made or pressed 


each time: factus vocatur, Plin. H. N. xv. 6. in. $. 6. 


In the latter sense we find also factum ; ex uno facto 
olei, Varr. R. R. i. 24. $. 3: factum dicunt, uno 
die conficiunt, ib.: unius facti, Colum. xii. 50 (52). post 
med. $. 19: cum expresserint facta, ib. prope fin. $. 22 : 
facta, ib  Thusin English, a making! — — 
FacTUS, a, um. See Facio, ad fin. ENCLT 
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FXcur for facile; Pacuv. ap. Non. 2. n. 331: Varr. 
ib.: Lucil. ib.: cf. Fest., facul antiqui dicebant et faculter 
pro facile. 

FXcÜra, s, f. (dim. of fax), a torch, or a fagot used 
as a torch ; Cato R. R. 37. $. 3: Propert. ii. 22, 5 : Varr. 
L. L. iv. 31: fig., faculam adlucere vult fortuna, Plaut. 
Pers. iv. 3, 46. 

FÁcurL TAS, àtis, f. (prop. for facilitas, from facilis), 

Y. 44 power of doing any thing, ability ; pariendi, "Ter. 
And. i. 4, 5: munerum, Cic. ad Div. ii. 3, of exhibiting 
plays: ingenii, Cic. Or. ii. 84. extr.: facultates sunt, 
aut quibus facilius fit, aut sine quibus aliqnid confici non 
potest, Cic. Invent. i. 27. extr.: facultas dicendi, Cic. 
Quint. 2. ante med.; Cic. Manil. r7. post med., ability 
in speaking, eloquence: and without dicendi, e. g. flo- 
rentem facultate, sc. dicendi, Cic. Brut. 95. extr.: thus 
also, quia scilicet adsiduitate nimia facilitas magis quam 
facultas (dicendi), nec fiducia, sed temeritas paratur, 
Plin. Ep. vi. 29. $. 5: hence, r. Opportunity of doing 
any thing, occasion, faculty, means ; it often may be ren- 
dered by can, as, I can, thou canst, &c.; Miloni manendi 
nulla facultas fuit, Cic. Mil. 17. post in., Milo could not 
stay: ut opes et copie non superbiw videantur aut libi- 
dini, sed bonitati ac moderationi facultatem et materiam 
dedisse, Cic. Or. ii. 84 : cave quidquam cogitaris, nisi tuo 
commodo et maxima tua facultate, Cic. Q. Fr. iii. 9. 
med.: libenter adripere facultatem ledendi, quecunque 
datur, Cie. Fl. 8: videamus, ecqua facultas suscipiendi 
maleficii fuerit, Cic. Rosc. Am. 33: Hortensius, cui— 
copiam facultatemque dicendi natura largita est, Cic. 
Quint. 2: habere facultatem rei faciendz, Cic. Or. 32: 
facere (i. e. dare) alicui facultatem judicandi, Cic. Verr. 
ii. 43: also seq. ad, e. g. dare alicui facultatem ad dicen- 
dum, Cic. Font. 6, to give an opportunity : his ego duo- 
bus generibus ad se sre alieno liberandas aut levandas 
dedi, Cic. Att. vi. 2. ante med.: oratoris vis ac facultas, 
Cic. Or. i. 31: si res facultatem habitura videatur, Cic. 
ad Div. i. 7. ante med. $. 9, possibility, i. e. if the thing 
might be done : cujus (Protei) Aristzo quoniam est oblata 
facultas, Virg. Georg. iv. 437, since he had an opportunity 
of taking Proteus: also with ut; que mihi facultas, ut 
id meo arbitratu facerem, est data, Cic. Fin. i. 21. extr. : 
improbo facultas dari (solet), ut —secutus esse videatur, 
Cic. Cecin. i. 25. med.: utinam hanc mihi facultatem 
causa concederet, ut possem hoc predicare, Cic. Rab. 
Perd. 6. post in. 2. 4n opportunity of having any thing, 
or of seeing, &c.; facultas tui presentis, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 4: cujus (Protei) Aristeo—oblata facul. 
tas, Virg. (see above): sumtuum, Cic. Offic. ii. 16: nu- 
morum, Cic. Quint. 4, of having money: it may often 
be rendered, séore, stock, provision ; omnium rerum in 
oppido summa facultas, Ces. B. G. i. 38: cujus generis 
virorum facultas in senatu maxima, Cic. Sull. 14 : tem- 
poris vacui, Cic. Or. iii. 15: &rgumentationum, Cic. 
Part. 28: numorum, Cic. Quint. 4. (see above): habere 
facultatem navium, Ces. B. G. iii. 9: si facultas ejus 
succi sit copiosior, Colum. xii. 38. extr. —N. B. Seq. in- 
fin.; nosse, Val. Fl. ?ii. 17: sevire, Stat. Theb. iv. 513: 
noscere, ib. xii. 36: also with ad or ut, (see above). 

Il. Goods, riches, property, in which sense the plural is 
commonly used; Cic. Offic. ii. 14 : Cic. Q. Fr. i. 3. post 
med.: Cic. ad Div. vii. x1: Suet. Galb. 3: thus also, fa- 
cultates patrimonii mei, Quint. vi. procem. extr.: also 
with rerum ; facultates rerum atque copias, Cic. Offic. i. 
3. med., unless here it means, the faculty or capability of 
acquiring property: the sing. also is found ; videndum, 
ne major benignitas sit quam facultas, ib. 14. post in., 
thus in many old edd.; but edd. Grev., Ernest., Heu- 
sing., read facultates: again, pro facultate patrimonii, 
Paul. in Pand. xxvi. 7, 12; or here facultas patrimonii 
may mean, the means of bearing the expenses. NN. B. 
Genit. facultatium, Paul. in Pand. xxxii. r. leg. 78. post 
in. $. I. 

FÁcULTATÜLA, m, f. dim. of facultas; Hieron. Ep. 
27. ad Eustoch. c. 4: Augustin. Ep. 45. med. 

FXcurTER, an old word for facile, according to Fest. : 
cf. above, Facul. 

FAcUuNDE, adv. (from facundus), eloquently, with. elo- 
quence; adloqui, Liv. xxviii. 18 : miserari, Tacit. Ann. 
l. 39: exsequi aliquid, ib. xii, 58: nimis facete nimisque 
facunde mala est, Plaut. Mil. iv. 4, 5: facundissime, 
Gell. xiii. 8: Val. Max. iii. 3, 4. (extern.): Sen. Suasor. 
2. post med. 

FAcUNDÍA, :e, f. (from facundus), eloquence ; Sallust. 
Cat. 53 (57): ib. Jug. 30 (32): ib. 63 (67): Hor. Od. 
iv. 7, 23: Plin. H. N. vii. 30. extr. $. 31: Quint. i. 
procem. prope fin. $. 23: Gell. iv. 9. extr.: xix. 9. med., 
and 14. in.: Ov. Pont. ii. 5, 55: Tacit. Ann. xi. 6. 
Also, facundia for homo facundus, e. g. suscipe, Romane 
facundia, Maxime, lingue, difficilis cause mite patroci- 
nium, Ov. Pont. i. 2, 69. XN. B. Plur; Graecarum fa- 
cundiarum, Gell. iii. 7. in. 

FacuwDÍOsus, a, um, (from facundia), eloguent ; A- 
sellio ap. Gell. iv. 9. prope fin. 

FAcuNDfÍTAs, àtis, f. (from facundus), i. q. facundia; 
Plaut. Truc. ii. 6, 13. 

FACUNDUS,a, um, (from fari, to speak), e/oquent ; Sulla, 
Sallust. Jug. 95 (100): Ulysses, Ov. Art. ii. 123: Ov. 
Met. xiii. 92: thus Mercury is styled facundus nepos 
Atlantis, Hor. Od. i. 10, 1: vir facundus, Tacit. Hist. i. 
8: thus also, facundus et promtus, Suet. Calig. 53: fa- 
cundior, Quint. xii. ro. med. $. 44: facundissimum 
quemque, ib. 2. post med. $. 27: also of things; vox, 
Ov. Fast. iv. 245: os, ib. v. 698: pectora, ib. Her. xv. 
195: dicta, ib. Met. xiii. 127: lingua, Hor. Od. iv. r, 
35: oratio, Sallust. Jug. 85 (89): versus, Martial. xii. 
43; 1: facundissima libertas, Quint. x. 1, 65. 

Fapfus, a, um, a Roman family name. 
familia, &c. — II. Subst., Fadius, a man's name ; Fadia, 
à woman's. The most celebrated is Q. Fadius, a freed- 
man, whose daughter was married to the triumvir M. 
Antonius ; Cic. Phil. ii. 2. [ 

FxcAnÍus (Fecarius), a, um, of or belonging to the 
— or lees of wine; sporte fecarie, Cato R. R. 11. 
, FAciTvs (Fecatus), a, um, (prop., part of fzco, are, 
1. €, instruere fece, &c.), made or pressed from the dregs 
or lees of wine ; vinum fiecatum sic facito, &c., Cato R. 
R. 153: tria eorum (sc. vinorum denteriorum) sunt — 


I. Adject., 


FZECENIA 


tertium est, fecibus vini expressum, quod fecatum Cato 
adpellat, Plin. H. N. xiv. ro. $. 12. 

FJECENIA, (uva vel vitis, Plin.) See Fecinius. 

FxcíNÉUus (Fec.), a, um, (from fex or ficinus), that 
makes or leaves much sediment or dregs ; a quo colore ru- 
belliaus (sc. vites vel uvz?) nuncupantur, eedemque fa- 
cinie, quod plus quam cetere fiecis adferunt, Colum. iii. 
2,I4. NN. B. We find also fecenia (uva vel vitis); Plin. 
H. N. xiv. 2. ante med. $. 4, 3, probably, i. q. fecinia. 

FuEcíNUs (Fec.) a, um, (from fex), i. q. fecinius, 
e. g. vinum ; Colum. xii. 45 (47), 6, i. e. ex uvis fici- 
niis; but one Cod. reads Setinum. 

F;xco (Feco), are. See Fiecatus, a, um. 

Fxcosus (Fecosus), a, um, i. q. plenus fecis, e. g. fe- 
cosum garum, Martial. xiii. 102, 2, where probably fex 
or fecula, IL, sauce, is meant. Some edd. read fasto- 
sum, sumptuous. 

Fxcra (Fecula), we, f. (dim. of fex), I. Dregs or 
lees of wine; Scrib. Larg. 226, 228 and 30: Veget. de 
Re Vet. iv. 16. II. 4 kind of high flavoured sauce, 
made probably from lees of wine and other ingredients ; 
fecula Coa, Hor. Sat. ii. 8, 9: thus also, fecula jam quo 
de genere est, inuleque sapores, Lucret. ii. 430. "Thus 
also, fex, Hor., &c. See Fox. 

FuscÜrENTÍA (Fec.),  w, f. (from feculentus), fecu- 
lence: hence, fil/h ; fsculentiw par cloacali, que quo 
plus commota, plus feetida est, Sidon. Ep. iii. 13. ante 
med.: hence, fig., in temporales gurgitis ccenositates 
morumque fzculentias transit, Fulgent. de Continent. 
Virg. post med. p. rg6. Munker. 

FxcUrrNTUS (Fecul.), a, um, (from fex), abounding 
in dregs or sediment, feculent, impure ; vinum, Colum. 
ii. 2. post med. $. 20: pus, Cels. v. 26. $. 19: sardonyx, 
Plin. H. N. xxxvii. 6. post med. $. 23: oie der super- 
ficies, Solin. 33 (46): feculentissimus, Augustin. de Vera 
Relig. 40: feculente hilaritatis dator, Arnob. iii. post 
med. p. r5o. Herald. 

FuxsÜr.E (Fes.), arum, and F.ssÜLa, s, f. (oizoDAz, 
Ptol.; zízoxa, Polyb.), a town of Etruria, at the foot of 
the Apennines, near Florence, hodie Fiesola, e. g. Fzesu- 
le, Liv. xxii. 3: Fesule, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 8: here Catiline pitched his camp; Sallust. Cat. 24 
(28) and 27 (28) : Cic. Cat. iii. 65 where, in Cicero, ed. 
Ernest. has Fes.; in Sallust., ed. Cort., Fws.: also, sing. 
Fesula; Sil. viii. 478: hence, Fswsulanus (Fesul), a, 
um, thereto belonging ; ager, Cic. Cat. ii. 6. extr.: plebs, 
Plin. H. N. vii. 13. $. 11: coloni, Cic. Mur. 24. 

Fuxx or FEx, cis, f. (according to some, from «yvón, 
compingo, coagmento, &c., quasi zz, coagmentatio, 
congelatio, &c.; see Voss. Etymol.), sediment, dregs, lees 
of wine or oil; Falerna fece miscet vina, Hor. Sat. ii. 4, 
55, pours poor wine on the lees of Falernian, in order to 


improve it: poti fece tenus cadi, ib. Od. iii. 15, 16: per- | 


uncti fzecibus ora, ib. Art. 277: aceti, Plin. H. N. 
xxviii. 16. in. $&. 62: of olive oil ; Martial. iv. 4, 10: 
vitium hujus (gari) est alex, imperfecta nec colata fex, 
Plin. H. N. xxxi. 8. ante med. $. 44: sape, ib. xxiii. 2. 
extr. $. 33. Also of metals and other things ; &ris, Plin. 
H. N. xxxiv. 13. prope fin. $. 37: stibii, ib. xxxiii. 6. 
med. $. 34: feces extremee (salis) concutiuntur, ib. xxxi. 
7. prope fin. $. 42: ether nihil terrens fecis habens, 
Ov. Met. i. 68: si quid superest in nostri fece locelli, 
Martial. xiv. 13, 1, of the remnant of our money: hence, | 
fig., I. T'he lowest of the people, dregs of the people ; 
fex populi, Cic. Q. Fr. ii. 6. post med.; or, urbis, e. g. | 
apud sordem urbis et fzecem multo melius nunc, quam | 
reliquisti, Cic. Att. i. 16. post med.: thus also, legationis, | 
Cic. Verr. i. 39: Romuli, Cic. Att. ii. r. extr., the dregs 
of Romulus or Rome, i. e. of the Roman people: res ad 
summam fecem venit, Lucret. v. 1140: hauris de fece, 
Cic. Brut. 69, citest from the poorest orator. II. 4 
thick liquor or brine of pickles; condita in liquida corna 
autumnalia fiece, Ov. Met. viii. 662, pickled or preserved 
berries: ego fecem et alec, &c., Hor. Sat. ii. 4, 73; or 
this may mean another kind of pickle or sauce: cf. Fwe- 
cula, Il. Probably lees of wine entered into the com- 
position of it. III..4 kind of paint or wash ; Ov. 
Art. iii. 211: probably lees of wine or some other dregs 
were the foundation of it. IV. Dies sine fece, Mar- 
tial. viii. 14, 4, & clear day. 

Far, foh! fugh! Charis. 2, si lectio certa. 

FAGÉUS, a, uin, (from fagus), beechen, of beech ; glans, 
Plin. H. N. xvi. 5. $. 65 and c. 6. prope fin. $. 8, beech- 
nut: lucus, ib. c. to. post in. $. rg : nemus, ib. c. 44. 
med. $. 9r. 

FAGiFULANI, orum, inhabitants of a town in Italy, 
probably in the Samnite territory, the name of which 
was perhaps Fagifula; Plin. H. N. iii. r2. $. 7: the 
Codd., according to Harduin, have Fagifugali. 

FAciwÉUus, a, um, (from fagus), beechen, of beech; 
materia, Cato R. R. 21. $. 4: arcule faginee, Colum. 
xii. 45 (47). $. &. ed. Gesner., where ed. Schneid. reads | 
fagine: alveus, Ov. Met. viii. 653: bis sua faginea tem- 
pora fronde premit, Ov. Fast. iv. 656. 

Fàcixus, a, um, (from fagus, or from Q4yivos, fageus, 
fagineus, faginus), beechen, of beech ; axis, Virg. Georg. 
ii. 172: pocula, ib. Ecl. iii. 37: also subst, faginus, « 
beech-tree ; inter pampineas ponetur faginus ulmos, Cal- 
purn. Ecl. ii. 59. 

Fzavus, i, f. (Gr. Qny), a beech-tree ; Ces. B. G. v. 
I2: Virg. Ecl. i. 1: Plin. H. N. xvi. 5. $. 6; and c. 7. 
in. $. 8. N. B. Fagus also in the fourth declension; 
umbroseque manent fagus, edereque ligantes (al. ligan- 
tis) brachia, Virg. Culic. 139 (al. 153). 

FàcUTAL, is, n. for fagutale, sc. sacellum, a chapel 
consecrated to Jupiter on the Esquilie, where the sacred 
beech-tree stood, from which the place took its name: 
Festus says, Fagutal sacellum Jovis, in quo fuit fagus 
arbor, qu: Jovi sacra habebatur: thus also, Varr. L. L. 
iv. 32. 

FàcUTmALIS, e, (from fagus), named from or belonging 
to one or more beech-trees ; Jupiter, Plin. H. N. xvi. ro. 


post in. &. 15 : Varr. L. L. iv. 8: lucus, Varr. L. L. iv. 
8: hence, fagutale sacellum, and simply fagutale; or, 
short, fagutal (as capital, &c.). See Fagutal. 

Fra, or PHÁLA, e, f. (probably from $42; montes ; 
QéAaui, i.e. 4pm, exomim), montes, specule : and Festus 
says, Falc dictze ab altitudine a falando (s. falanto), quod 
apud Etruscos significat celum), LI. A wooden tower 


FALACER 


used in sieges ; malos defindunt, fiunt tabulata faleque, 
Enn. ap. Non. 2. n. 351: hence, sub falas ire, Plaut. 
Most. ii. 1, 10, to attack or besiege. II. 4n. artificial 
mound, or, as some suppose, a. pyramid or obelisk, in. the 
circus ; consulit ante falas (phalas) delphinorumque co- 
lumnas, Juv. vi. 889. III. i. q. fallacia, e. g. ob eam 
rem hanc feci falam, Nwv. ap. Non. 2. n. 316, where 
others read fallam (from fallo). 

FALÁCEm, cris, m. the name of one of the Flamines ; 
Varr. L. L. iv. 155; vi. 3. N. B. There was a goddess 
named Falacra; Inscript. ap. Mur. p. roo. n. 6. 

FaracniNUM, i, a village of the Sabine territory in 
Italy, called also Phalacrine; Anton. Itin. See Phala- 
e€rine. 

FaALAnRIA and FALERIA, :, f., a town of the Piceni in 
Italy: hence, Falarienses, the inhabitants, Plin. H. N. 
ii. r3. $. 18: called Falerienses; Inscript. ap. Grut. 
p. 1082. n. 2. 

FXranicA or PHÁLARÍCA, s, f. (a falis, i. e. turribus 
ligneis militaribus, as is supposed, (see Fale). 'Tlhus 
Festus says, Falarica, genus teli, missile, quo utuntur ex 
falis, hoc est, ex locis exstructis dimicantes: thus also 
Serv. ad Virg. /En. ix. 705), a kind of missile sweapon ; 
| ut emissis —falaricis gladios strinxerunt, &c., Liv. xxxiv. 
| 14. extr.: sed magnum stridens contorta phalarica venit, 
| fulminis acta modo, &c., Virg. /En. ix. 705 ; and Grat. 
Cyneg. 342: Enn. ap. Non. c. 18. n. 20: also, another 
kind of missile, bound round with tow, and smeared with 
pitch, which was. discharged against. besiegers from the 
catapulta; Veget. de Re Mil. iv. 18, where it is described. 
; Such were used by the inhabitants of Saguntum against 
the besieging army of Hannibal ; Liv. xxi. 8: Sil. i. 351: 
in both which passages this weapon is described. 

Farcàniíus, a, um, (from falx), of or belonging to 
"scythes: hence, falearius, subst., sc. artifex, «a scythe- 
maker ; or, sc. negotiator, & dealer im scythes: hence, 
inter falcarios, Cic. Cat. i. 4; Cic. Sull. 18, in the street 
where scythe-makers, or dealers in scythes, dwelt: thus 
also, inter lignarios, Liv. xxxv. 41, in the street of the 
timber-merchants. 

FarcasTRUM, i, a similitudine falcis vocatum. — Est 
|autem ferramentum curvum cum manubrio longo ad 
| densitatem veprium succidendam, Isid. Orig. xx. 14. 
FArcATUS, a, um, (part. of falco, are), I. Armed 
| with. scythes ; quadrigee, Liv. xxxvii. 41: Hirt. Alex. 75: 
| Curt. iv. 9. post in. $. 4: thus also, currus, Val. Fl. vi. 
IO5; Or, axes, ib. 387, a description of which is given 
by Liv. and Curt., loc. cit. II. Like a scythe : cauda, 
| Plin. H. N. x. 21. ante med. $. 24: Ov. Met. iii. 681: 
sinus, Ov. Met. xi. 224 : amygdala, Plin. H. N. xvii. 1o. 
|ante med. &. 1r: digitorum longitudo, ib. xv. 24. in. 
! &. 26. 

: FarcicÜLa, ew, f. (dim. of falx), i. e. parva falx ; Pal- 
|lad. i. 43. $. 3: Arnob. vi. prope fin. p. 263. Herald. (al. 
| p- 209). ; L 
FALCIDIANUS, a, um, of or belonging to a certain 
| Faleidius ; crimen, Cic. Fl. 36. 

Farcrpíus, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., lex Falcidia, which took its name from P. Falcidius, 
;a tribune of the people during the triumvirate of Au- 
! gustus, by which it was provided that no one should dis- 
| pose by will of more than three fourths of his property, 
so that the heir should always come in for at least one 
fourth ; Paul. in Pand. xxxv. 2. (entitled ad legem Fal- 
cidiam) leg. r. in. : Justin. Instit. 3i. 22. II. Subst., 
Falcidius, a man's name ; Falcidia, a woman's.  r. Fal- 
cidius (by some called C., by others P.), author of the 
law above mentioned. 2. C. Falcidius, who also was a 
tribune of the people; Cic. Manil. 19. 

Farcirrm, a, um, i. e. falcem vel falces ferens, bear- 
ing a. scythe, armed with a scythe ; manus, Ov. Met. xiii. 
930: cursus, Lucret. iii. 642: v. 1300: covinus, Sil. 
xvii. 422 : hence, senex, Ov. Fast. v. 626; and in Ibin. 
216, i. e. Saturnus: thus also, Tonans, Martial. v. 16, 5, 
i. e. Saturnus. 

FarcícER, a, um, (i. e. falcem gerens), i. q. falcifer ; 
Auson. Ecl. de Fest. Rom. 36. 

FarcirÉDius, a, um, (from falx and pes) bandy- 
legged ; falcipedia, Petron. 75; but others read fulci- 
pedia, which does not seem to bear a suitable sense. 

Farco, onis, m. (from falx), I. A falcon ; Serv. 
ad Virg. /En. x. 145: quia ungues ejus falcem imitantur, 
Voss. in Etymol. II. Falcones, i. e. quorum digiti 
pollices in pedibus intro sunt curvati, a similitudine fal- 
cis, Fest. 

Farco, avi, atum, are, (from falx), I. i. e. falce 
instruere: hence, falcatze quadrige, &c., (see Falcatus). 
II. To make like a scythe : hence, falcatus, like a scythe ; 
(see Falcatus). 

FarcÜLA, s, f. (dim. of falx), L. A small scythe 
or hook, a& pruning-knife ; falcule vineatice, Cato R. R. 
11. &. 4 5 and simply, falculee (sc. vineatice), Colum. xii. 
18. post in. $. 2: hence, from its similarity, II. A 
talon or claw, as, of a lion ; pantheras, leones—aversis 
falculis currere, nec nisi adpetendo protendere, Plin. H. 
N. viii. r5. extr. $. 17: it is also a. Roman surname ; 
C. Fidiculanus Falcula, Cic. Cluent. 37 : Cic. Cecin. 10. 

FXLERE, is, n. (from fala), « kind of raised work of 
masonry or boards; subter columnarum stylobatem est 
lapis a falere pedem et dodrantem alta (for altus), ipsum 
falere ad duo pedes altum a stagno—. Infimo intra fa- 
lere est stagnum cum margine—. Circum falere et na- 
valia sunt excavata anatium stabula, Varr. R. R. iii. 5. 
post med. $. 14: ex suggesto faleris—prodeunt anates, 
ib. &. 165 some understand by this a couch for the table. 

FALERIA, I. See Falaria. Il. A harbour of 
Etruria, near the town Populonia, and the island Ilva 
(hodie Elba); Rutil Itin. i. 371: called also Falesia ; 
Anton. Itin. ) 

Farinlr, orum, (4zx£po), a town of Etruria on the 
Tiber; Liv. v. 275 X. I4 5 Xxi. 1: called also Falerion 
(um), Gr. aA£guv, Dionys. Halic.: and colonia Falisca, 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. 8$. 8, hodie (probably) Civita 
Castellana : the inhabitants are called Falisci, (see Fa- 
liscus). Strabo calls the inhabitants also Falerii. : 

FALERiNUS, a, um, i. q. Falernus, e. g. tribus, Liv. 
ix. 20. med. : m e 

FÁrEnNUS, a, um, Falernian; ager, Liv. vii. 26; viii, 
115 x. 20; xxii, 15 : Plin. H. N. xiv. 6. post in. $. 8, 2. 
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It was situated in Campania, between Cales and Sinuessa. 
Here grew the celebrated wine called vinum Falernum, 
or simply Falernum (sc. vinum); Cic. Brut. 83. post 
med.: Hor. Od. i. 27, 10: ii. r1, 19: Hor. Sat. ii. 4, 24: 
Martial ix. 94, 1: Varr. R. R. i. 65. extr.: especially, 
Plin. H. N. xiv. 6. post in. $. 8, 2: vites, Hor. Od. i. 20, 
10: uve, ib. ii. 6, r9: prela, Virg. Georg. ii. 96 : fumo- 
sos proferte Falernos, for, vina Falerna, Tibull. iL pa 
probably, sc. cados (or ww): mons, Flor. i. 16: saltus, 
ib. ii. 6: pira, were also famous, Plin. H. N. xv. 15. in. 
8. 16. "The origin of the Falernian wine is related by 
Silius, vii. 162. seqq., namely, that Falernus senior (i. e. 
an old man of this country or town, unless Falernus be a 
proper name) received it from Bacchus. N. B. Here pro- 
bably was an ancient town called Faleria, or Falerium, 
&c.: hence Falerinus, and contr. Falernus, a, um. | N. B. 
Falernum, sc. predium, Cic. Phil. xiii. 5, an estate in 
this country. 

FALISCA, 2e, f. I. The name of a town: see Falis- 
cus. II. A rack in an ox-stall ; bubilia bona, bonas 
presepis (for przsepes), faliscas clatratas, Cato R. R. 4. 
in.: asseres, fulmentas, presepis (for presepes) bubus hi- 
bernas, et sestivas faliscas, equile, &c., ib. 14. $. r; unless 
in both these passages we refer faliscas to prwsepes: the 
word seems to come from fala, or from palus, or from 
Faliscus, a, um, i. e. such as were made in Falerii. 

FÁrLi1scus, a, um, of or belonging to the town Falerii, 
or to the Falisci; ager, Varr. R. R. iii. 16. $. 19: Liv. 
x. I2 and 26: herba, Ov. Am. iii. 13, 14: Ov. Fast. i. 
84: venter, Varr. L. L. iv. 21: Martial. iv. 46, 8: and 
simply Faliscus, sc. venter, Stat. Sylv. iv. 9, 35, the en- 
trails of swine or other animals filled with stuffing, a 
kind of sausage, invented at Falerii, and afterwards in- 
troduced into Rome: metrum, consisting of three dactyls 
and a pyrrhichius ; Serv. in Centimetr. p. 1824. Putsch. 
Falisci, à people of Etruria, inhabitants of Falerii; Liv. 
v. 26: x. 4: Ov. Am. iii. 13, 35: Sil. iv. 223: they are 
called also /Equi, e. g. /Equi Falisci, Virg. /En. vii. 695; 
Sil. ix. 491, probably because descended from the Falisci. 
N.B. r. It is written also Phaliscus, Phalisci, &c. 2. Fa- 
lisci, for Falerii, e.g. cepit Faliscos civitatem, Eutrop. i. 
18. 3. Also, colonia Falisca, a town of Etruria; Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 8: called also Falerii. See Fa- 
lerii. 

FALLA, :, (from fallo), i. q. fallacia, e. g. ob eam rem 
hanc feci fallam : see Fala. 

FALLACÍA, s, f. (from fallax), craft, artifice, trick in- 
tended to deceive ; Cic. Rosc. Com. 7: Cic. Or. ii. 46: 
Cic. Nat. D. iii. 29: fallaciam intendere in aliquem, Ter. 
Heaut. iii. 2, 24: portare alicui, ib. And. ii. 6, r; or, 


ferre, Plaut. Poen. i. r, 67; Plaut. Pseud. ii. 4, 75, to| 


play off: thus also, facere, Ter. And. i. 3, 7: Plaut. Cas. 
v. I, 6: fingere, Plaut. Asin. ii. r, 2 and 4: componere, 
Plaut. Pen. iii. £, 29: invenire, Ter. Heaut. iii. 3, 36. 
Plur. fallacize, Cic. Cluent. 36, tricks: also, — I. Of sor- 
cery; vos, quibus est fallacia deducte lune, Propert. i. 1, 
19, who know how to bring down the moon. TISOf 
things without life; sed et hzc ipsa res habet fallaciam, 
Colum. xi. 2. post med. $. 67, deceives, is not to be 
trusted. 

FALLACÍES, ei, f. i. q. fallacia, e. g. nec secius et ipsa 
fallacie germanitatis inducta, Apul. Met. v. post med. 
p. 171, 5. Elmenh. 

FALLACÍLÓQUEN TÍA, m, f. (from fallax and loquen- 
tia), deceitful speech ; ex ea difficultate illc fallaciloquen- 
tie, ut ait Accius, malitie nate sunt, Cic. Fin. iv. 25. 
post in. 

Farricíosus, a, um, (from fallacia), fu// of deceit, 
deceitful, fallacious; argumenta vafra ac fallaciosa, Gell. 
vii. 3. post med. $. 34: ambages, ib. xiv. I. prope fin. 
$. 34: promissioni fallaciose mulieris oppressus succubuit, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 205, 40. Elmenh. 

FarrAcíTrER, adv. (from fallax), with deceit, deceit- 
fully; Cic. Divin. i. 18: Cic. Dom. 29: Cic. Offic. iii. 
17: Cic. Part. 25: fallacissime, Cic. Harusp. 23: falla- 
cissime adulteratur Indica myrrha, Plin. H. N. xii. 16. 
extr. $. 35. 

FarLax, àcis, (from fallo), deceitful, fallacious, false ; 
astrologi fallaces, Cic. Divin. i. 19 : spes fallax, Cic. Phil. 
xii. 2: herb: (seed) non fallaces, Cic. Amic. 19: merces, 
Cic. Rab. Post. 14: imitatio virtutis, Cic. Acad. iv. 40: 
ratio nocendi, Cic. Nat. D. iii. 30: austri fallaces, Virg. 
JEn. v. 850: fallax haud unquam repertus —A pollo, ib. 
vi. 343: si non es fallax fiducia nostri, efficiam, &c., Ov. 
Her. xvi. 321: fallacissimus oculorum sensus, Cic. Divin. 
ii. 43: homo fallacissimus, Cic. Dom. 9: Quid fallacius 
ilis? Ov. Rem. 687. .N. B. With a genit.; fallax ami- 
citizj, "acit. Ann. xvi. 32. 

FALLIENATES, um, inhabitants of a town in Umbria, 
probably called Falliena, or Fallienum ; Plin. H. N. iii. 
I4. $. 19. 

Farro, féfelli, falsum, 3. (from e9Z42», supplanto, 
fallo, in errorem induco), to deceive, coxen, trick, dupe ; 
aliquem, Cic. Rosc. Am. 30: Ter. And. iii. 2, 13: Ter. 
Eun. ii. 3, 93: Ter. Heaut. iii. 1, 60: se, Cic. Phil. xii. 
8, to mistake, be mistaken: they said also, ea res il- 
lum fefellit, Nep. Alcib. 8, he made a mistake therein : 
nisi memoria me fallit, Gell. xx. 1. ante med. 8. 14: sive 
virum (i. e. maritum tuum) mavis fallere, falle viro, Ov. 
Art. i. 310, if you wish to deceive your husband (i. e. to 
be unfaithful to him), let your partner be a man, not a 
bull, (of Pasipha2); falle, sc. eum, i. e. virum tuum: falli 
memoria, Plin. H. N. x. 42. med. $. 59, to mistake in 
one's memory, not to remember, or to remember wrongly: 
sic dominum sterilis sepe fefellit ager, Ov. Art. i. 450, 
has borne no fruit: thus-also, oliva nunquam fallens, 
Hor. Epod. xvi. 45: animus me fallit, I mistake, Cic. 
Rosc. Am. 17: Ter. Heaut. iv. 1, 1: iv. 2, 1: spem, Cic. 
Cat. iv. 11: Liv. ii. 39. in.: in prono— pede se fallente, 
Liv. xxi. 36, where pedem or pedes without se would be 
better: opinionem alicujus fallere, Ces. B. C. iii. 865 Cic. 
ad Div. i. 6, to deceive one in his expectations: fallit me 
tempus, dies, res, Cic. Cat. i. 3, I mistake with respect 
to the time : id me fefellit, Cic. Sull. 4, I have been mis- 
taken therein: thus also, non te sententia fallit, Virg. 
JEn. x. 608: in quo eum opinio fefellit, Nep. Ages. 3: 
spes fefellit audaciam, Pbhed. iii. 5, 9: nisi me omnia 
fallunt, Cic. Att. viii. 7, if I do not very much mistake : 
thus also, omnia me fallunt, nisi, &c., Sen. Ep. 95. post 


FALLO 


med.: nisi quid me fallit, Cic. ad Div. v. 20. post med.; 
or, nisi quid me fefellerit, Ter. Phorm. i. 4, 43, if I mis- 
take not: fallit plerosque, quod arbitrantur, &c., sc. id, 
Plin. H. N. xxxiii. r. med. $. 6, herein most persons 
mistake, that, &c.: or this may be used impersonally, 
and belong to the following. Also, impersonaliter, me 
fallit, I «m mistaken, I do not know: num me fefellit ? 
Cic. Phil. ii. 36: num me fefellit, hosce id struere? Ter. 
Heaut. iii. 2, 3, did I not know that? did I mistake 
herein ? non multum me fallit, si, &c., Cic. Quint. 17. 
ante med.: nisi me fallit, if I mistake not, Cic. Att. xiv. 
I2. post med.: Cic. Sext. 50. in.: nisi me fallebat, i. e. 
errabam, Cic. Cel. 19: nec eum fefellit, Cic. Offic. ii. 7. 
prope fin. : tantumme te fefellit ? Cic. Dom. 43: non me 
fefellit, Plaut. Bacch. i. 3, 64, I knew it well: neque 
vero C:sarem fefellit, quin, &c., Caes. B. C. iii. 94, Coesar 
was well aware that, &c., where observe the use of quin: 
vide ne te fallat, Varr. R. R. ii. r, 25, I fear you may 
mistake: thus also passive, fallor, I am mistaken ; fal- 
leris, Nep. Epam. 5: fallor, Hor. Art. 42: Val. Fl. iv. 
674: viii. 351: misi fallor, Virg. /En. v. 49: falsus es, 
Ter. And. iv. r, 23, thou art in error: sed id quam fa- 
cile sit mihi, haud sum falsus, Plaut. Men. v. 2, 3, I 
know it well: quanquam haud falsa sum, nos odiosas 
haberi, i. e. scio, ib. Aul. ii. 1, 4: also with animi, i. e. 
in animo, e. g. ut falsus animi est! Ter. Eun. ii. 2, 43: 
hence, falsus, a, um, mistaken, that is in error; animi, 
Ter., in mind, (see above): hence, falsum habere, for 
fallere, to deceive, Sallust. Jug. 10: also with an infin.; 
dicere non fallar, Lucan. vii. 289 : and with a genit. of 
the object ; nec sermonis fallebar, Plaut. Epid. ii. 2, 55, 
I heard the conversation very well: hence, — I. T'o swear 
falsely ; si fallo, Cic. ad Div. vii. i. ante med.: Propert. 
i. 16 (20), 16: iv. 7, 53 : thus also, si falleret, Liv. xxi. 
485. extr.: si sciens fefellisset, Plin. Paneg. 64. II. To 
defraud of any thing, obtain by fraudulent means ; depo- 
situm, Ov. Met. v. 480: aliquem fructu, Acc. ap. Cic. 
Nat. D. iii. 29. III. T'o deceive, trick, i. e. to lie con- 
cealed, escape motice, elude observation ; custodes, Ov. 
Met. iv. 85: deos, Ov. Trist. i. 2, 98: mors mea ma- 
trem fallere posset, Ov. Met. xiii. 462 : dominum, Hor. 
Ep. i. 6, 46: Spartacum si qua potuit fallere testa, ib. 
Od. iii. 14, 19: pure rivus aqua, sylvaque jugerum pau- 
corum et segetis certa fides mex, fulgentem (sic Codd.) 
imperio fertilis Africz (i. e. proconsulem Africe) fallit 
sorte beatior, i. e. fulgens imperio fertilis Africe (i. e. pro- 
consul, &c.) nescit, res illas meas (rivum pure aquse, syl- 


vam.—segetis fidem), atque me ipsum esse sorte (quod | 


ad sortem adtinet) beatiorem ; or, sum sorte beatior, 
quam fulgens imperio Africm, licet hic id nesciat, Hor. 
Od. iii. 16, 32: other edd. read fulgente, &c., i. e. sum 
beatior, licet haud notum sit, quam fulgens, &c.: litera 
fallit oculos, Ov. Art. iii. 627: thus also, visum, Plin. H. 
N. ix. 50. $&. 74: speculator biennium fefellerat, Liv. 
xxii. 33: hence, me non fallit, Cic. Quint. 17, is not un- 
known to me: num me fefellit hosce id struere? Ter. 
Heaut. iii. 2, 3, have I not known ? (see above): fefellit 
ea me res, quz fortasse non debuit ; sed fefellit, Cic. Att. 
x. 8. med., I erred therein, knew it not: neque enim 
hoc te fallit, quam multa sint, &c., Cic. Or. i. 60: in 
lege nulla esse ejusmodi caput, te non fallit, Cic. Att. iii. 
23. med.: jam omnes fontes estate quam hyeme gelidi- 
ores esse, quem fallit? Plin. H. N. ii. 103. prope fin. 
$. 106: nec quidquam eos fallebat, Liv. xli. 2, they knew 
all: num me fefellit ? Cic. (see above): neque Cesarem 
fefellit, Czes. (see above): also, fallere, without an accus., 
to be unobserved, pass wnnoticed ; fallere se ita posse, 
Liv. xliv. rr. med.: da mihi fallere, i. e. da ut lateam, 
Hor. Ep. i. 16, 61: thus also, rivus—sylva—-et segetis 
fides Fulgente imperio fertilis Africce Fallit sorte beatior, 
Hor. Od. iii. 16, 32, i. e. latet, rivum sylvam-—sege- 
tem, atque ita me esse beatiorem fulgente imperio (i. e. 
proconsule), &c.; but other edd. read fulgentem, (see 
above): hence, fallens, wnobserved, secret ; facio fallens, 
or fallo faciens, I do any thing unobserved, or in secret ; 
fallens adscenderat, Liv. v. 47. extr.: fallunt gravidz, 
Plin. H. N. x. 63. prope fin. 8. 83, it is not observed that 
they (the mares) are with young; fallit hostis incedens, 
Liv. viii. 20: fallit bis relata res, Liv. xxix. 35: hence, 
nec vixit male, qui natus moriensque fefellit, Hor. Ep. i. 
17, 10, lived and died unnoticed, or in retirement: hence, 
longe fallente sagitta, Virg. ZEn. x. 724, that came un- 
observed: hence, fallere pro aliquo, Gell. vii. 14. ante 
med., falsely to pass for another, to assume the person of 
another. IV. Fig., £o beguile, pass away, cheat ; noc- 
tem, Ov. Her. i. 9: horas sermonibus, Ov. Met. viii. 
658: labores sermone, ib. xiv. 121 : dolores (studiis), ib. 
"Trist. v. 7, 39: curas fallebat labor, ib. iii. 2, 16: curam 
vino et somno, Hor. Sat. ii. 7, 114: Brutus—tandem 
animo sua nomina (Bruti) fallit, gets rid of the name of 
a fool (brutus) by his courage, Ov. Fast. ii. 837. (see 
below). V. To violate, transgress ; fidem, Cic. Offic. 
i. r3, to break one's promise: jura tori, Ov. Her. xvi. 
284: mandata mariti, Ov. Met. ix. 696, not to fulfil : 
thus also, imperium, e. g. nisi fefellisset imperium (Mar- 
celi) militaris imprudentia (sc. in interficiendo Archi- 
mede) Plin. H. N. vii. 37. post med. $. 38: nomina 
animo, of Brutus, Ov. Fast. ii. 837, to act not according 
to his name, i. e. not with the stupidity which his name 
imports; or this may mean, to conceal, annihilate: pro- 
missum, Curt. vii. 10, 9. VI. T'o pass awag wunnoticed, 
to vanish away; casses, Ov. Her. xx. 190: retia, ib. 45: 
Spartacum, Hor. (see above): :etas fallit, years pass away 
unobserved ; labitur occulte fallitque volatilis setas et 
nihil est annis velocius, Ov. Met. x. 619. VII. To 
conceal, cover, hide; furta, Ov. Fast. ii. 22: quinque 
jacent terrz, spatium (parvum) discrimina fallit, Ov. Met. 
viii. 577, the smallness of the interval between each 
causes the distinction to be observed : studio fallente la- 
borem, ib. vi. 6o, they forget the labour in their eager- 
ness to accomplish the work : labores, dolores, curas, Ov. 
(see above, IV.): curam vino, Hor. (see IV.): terga sua 
lupo, i. e. forma lupi, Propert. iv. 5, 14: thus also, no- 
men suum (Bruti, i. e. the fool) animo, to conceal, hide, 
Ov. Fast. ii. 8375 or this may mean, to annihilate, bring 
to nought, (see above): amaritudinem, Plin. H. N. xxvii. 
7. post med. 8. 28, to cause it not to be tasted. VIII. 
To feign, counterfeit ; faciem alicujus, Virg. /En. i. 683 
(687): hence, falsus, a, um, feigned, counterfeit ; lacry- 


| hooked instrument for cutting ; 


FALSARIUS 


mula, Ter. Eun. i. r, 22. IX. To destroy impercepti- 
bly ; nomina animo, Ov. (see above): curas, Ov. (see 
this and other examples above). "The part. falsus, a, 
um, has all these significations, and is also sometimes 
used adjectivé.  r. Deceived ; "Ter. Eun. ii. 2, 43. 2. 
Feigned, counterfeit, not true, false, not genuine ; lacry- 
mula, Ter. Eun. i. r, 22: gaudium, Ter. Hec. v. 4, 2: 
visa falsa, Cic. Divin. ii. 62 : suspicio, Cic. Phil. xii. 2: 
spes, ib.; and Cic. Rosc. Am. 38: testes falsi fictique, 
Cic. Divin. ii. r1: crimina, Hor. Od. iii. 7, 14: opinio, 
Quint. v. ro. $. 34: fabula, ib. vi. 3, 92: honor, Hor. 
Ep. i. 16, 39, improper, or undeserved, and so, not to be 
esteemed a true honour: falsa ora (i. e. ostia) Nili, Plin. 
H. N. v. ro. $. r1: definitio, ib. xvi. 22. 8$. 34: nihil est 
falsius, Petron. 132: falsus Simois, Virg. /En. iii. 302 : 
false litere, Cic. Fl. r7: hence, probably, in singing ; 
vocula false, Cic. Or. iii. 25, counterfeit tones, or, tones 
produced in such a manner as to appear to be not the 
same: valde falsum est, Petron. 71, is incorrect ; but ed. 
Anton. reads salsum est. 3. F'alse, deceitful ; spes, Cic. 
Phil xii. 2: Cic. Rosc. Am. 38. (see above): suspicio, 
Cic. (see above): homo, Sallust. Cat. ro: "Tacit. Ann. i. 
7, a false, treacherous, deceitful man: thus also, alicui, 
e. g. falsus amicis, Claud. de 1v Consul. Honor. 278: 
falsus sodalibus, Catull. xxx. r, faithless, treacherous to- 
wards: gaudium, Ter. (see above). 4. Uncertain, hesi- 
tating, doubtful; haud sum falsus, Plaut. Men. v. 2, 3: 
falsus incertusque sum, ib. Truc. iv. 3, r1, unless this be 
the perf. indicat.: thus also, ib. Aul. ii. 1, 4: "Ter. Eun. 
ii. 2, 43. (see above). XN. B. Compar. falsius, Petron. 
132: superl., e. g. id autem falsissimum est, Colum. i. 6. 
post med. $. r7.  N. B. Falsum is also used substantive, 
i.e. r..4 falsehood ; sd te falsum scripseram, Cic. Att. 
vii. 14: falsum pro vero credere, Sallust. Cat. 51: jurare 
falsum, Ov. Am. iii. 3, 11: tela in falsum jacere, to no 
purpose, in vain, Tacit. Ann. iv. 5o. extr.: falsa, orum, 
Ov. Met. ix. 138: Hor. Sat. ii. 2, 6: hence, ablat. falso, 
1, Untruly, falsely; quod jam nationibus exteris incre- 
dibile ac falso memori: proditum videbatur, Cic. Manil. 
14. med.: quod (verbum) abs te aiunt falso in me solere 
conferri, Cic. ad Div. v. 5; and Plaut. Amph. ii. r, 181: 
iii. 2, 7: Plaut. Bacch. iii. 6, 43: Css. B. €. 1.14. 5. 
Sometimes it is put as a proposition, faísely, i. e. that 
was or is false, herein was a mistake ; sperans occuli 
posse. Falso, Nep. Alcib. 9, therein he was mistaken : 
aliud utile, aliud honestum, videri solet. Falso, Cic. 
Offic. iii. 18, that is not correct, not true: also, falsum 
for falso, e. g. scripseram, Cic. (see above): jurare, Ov. 
(see above). 2. 4 fulsifying, forgery; in falso, Quint. 
| vii. 2. prope fin. $. 53: crimen falsi, with the old lawyers: 
hence, falsum facere, to commit forgery, Ulp. in Pand. 
xlviii. 10, 1. $. 4: thus also, falsum committere, ib. $. 9: 
adcusare aliquem falsi, ib. $. 6: pcena falsi, ib. $. 9, and 
I3: reus falsi, ib. leg. 12. — N. B. r. Fallier for falli, 
Pers. iii. 5o. 2. Fefellitus sum for falsus sum, Petron. 
61. ed. Burm.; but ed. Anton. reads fefellit usum. 

FarsanÍUs, a, um, of, belonging to, or concerned with 
a falsification or forgery; hence, falsarius, i, m. subst., 
a forger, one who forges; Suet. Ner. 175 and Tit. 3: 
Ulp. in Pand. xlviii. 1o, 1. 8. 4. 

FarsATÍO, onis, f. (from falso, are), a falsifying; apo- 
stolorum ab hzreticis, Hieron. in Rufin. ii. 5. 

FALsE, (adv. from falsus, a, um), falsely, untruly ; 
judicium false factum, Sisenn. ap. Charis. 2 : falsissime, 
Augustin. Confess. x. 13. Some cite also false from Cic. 
Acad. iv. 46. post med., non adsentiar szpe false; but ed. 
Ernest. and Davis. read falso. 

Farsípicus, a, um, (from falsus and dico), speaking 
falsely, lying; is homo exornetur in peregrinum modum, 
—falsidicum, confidentem, Plaut. Trin. iii. 3, 40: fallacic, 
ib. Capt. iii. 5, 13: vates, Auson. Epig. iii. 17. 

Farsiírico, are, (from falsus and facio), fo falsify ; 
nil de pestiferis opibus, aut falsificatis terrarum spoliis, 
Prud. Hamart. 949. 

FArsiriícus, a, um, (from falsifico), that works or acts 
falsely; animus, Plaut. Mil. ii. 2, 36. 

FarsiJURÍUS, a, um, (from falso and juro), that swears 
falsely ; animus, Plaut. Mil. 2, 36. 

FarsrLoqQuÍUuM, i, n. (from falsiloquus), a faisehood, 
lie ; Augustin. lib. Retract. procem. extr. 

FarsfLóQUUS, a, um, (from falso and loquor), for 
falso (falsa) loquens, fa/sely speaking, lying ; animus, 
Plaut. Mil. ii. 2, 36: falsiloqua est divini pagina libri ? 
Prud. Apoth. 107 (175). 

FArLsÍíMONÍA, m, f. or FALSYMONÍUM, i, n. a frick, 
deceit; reperiuntur falsi falsimoniis, Plaut. Bacch. iii. 
6, 12. " 

FALSIPÁRENS, tis, (from falsus and parens), that has 
a, pretended father ; falsiparens Amphitryoniades, Catull. 
67 (68), 112. : 

FarsíTAS, àtis, f. (from falsus), fa/sehood, untruth ; 
sicut aliis in locis parum firmamenti et parum virium fal- 
sitas habet, Cic. Cluent. 2. in.; but other edd., e. g. Er- 
nest., read veritas: qua nec ipsi audent falsitatis arguere, 
Arnob. r. post med. p. 31. Herald.: et inditas scriptis et 
commentariis falsitates, ib. post med. p. 42. Herald. (al. 
p. 33): falsitatis arguitis res nostras, et nos vestras ar- 
guimus falsitatis, ib. p. 43. Herald. : id libidinis et falsitatis 
arguere, ib. iv. med. p. 175. Herald. 

Farso, avi, atum, are, (from falsus, a, um), £o falsify ; 
qui pondera aut mensuras falsassent, Modest. in Pand. 
Xlviii. 1o, 32 : librum, Hieron. in Rufin. ii. 5. post med. 

FArso, adv.; see in Fallo, for it is the ablat. of fal. 
sum. 

FArsus, a, um. See Fallo. 

Farx, cis, f. (according to Voss. Etymol. from «£2.xus, 
securis, or from Hebr. r5, secuit, &c.), I..4 hook for the 


cutting of corn, a sickle, reaping-hook ; immissi cum falci- 
bus multi purgarunt et aperuerunt locum (dumis obsi- 
tum), Cic. ''usc. v. 23. ante med.: fenaria, for makin 
hay, Varr. L. L. iv. 31: Cato R. R. ro: messoria, P 
lad. i. 43: neque ante falcem maturis quisquam supponat 
aristis, &c., Virg. Georg. i. 348: prima Ceres docuit tur- 
gescere semen in agris, falce coloratas subsecuitque co- 
mas, Ov. Am. iii. 10, 12: tu sata— crescere, dum fiant 


falibus apta, sine, Ov. Fast. iv. gr4: hence, — IL. 4my 
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hedging-bill ; arborea, Varr. R. R. i. 22. 6. 5:- 


FAMA 


L. iv. 31: vineatica, Cato R. R. 11: falce levigare trun- 
cum, Plin. H. N. xvii. 14: vitem falee curare, ib. 22: 
falce oculos vitis auferre, ib.: falee vitem premere, Hor. 
Od. i. 31, 9: vinitoria, Colum. iv. 25. in. 2. 4 weapon 
of war; falces murales, Cis. B. G. iii. 14, used in sieges, 
partly for hewing down the wall, partly for pulling down 
the besieged : thus also, nam et laqueis falces avertebant, 
quas cum destinaverant, tormentis introrsus reducebant, 
&c., ib. vii. 22.  Falees, for similar purposes, viz. for 
pulling down buildings, &c., are mentioned in Cicero; 
cum faleibus ad Castoris (zedem), cum gladiis toto foro 
volitarunt, Cie. Mil. 33. prope fin. ed. Ernest., where 
other edd. read facibus: ille arma misit, cornua, tubas, 
falees, signa, legiones, Cic. Sull. 5. prope fin. 
Fa, :, f. (from Q/zz, fama ; Dor. Quz), 
thing which people say or tell concerning a person or 
thing, a rumour, report; fama fuit, the report was, it 
was said ; neque negat fuisse famam, (eum) venenum sua 
sponte sumsisse, Nep. hem. ro: ut fama hominum est, 
Cie. Harusp. 10: bona fama de Domitio est, Cic. Att. vii. 
26: ut fama est, Virg. /En. vi. 14, as rumour says: fama 
nuntiabat, te isse, &c., Cic. ad Div. xii. 4: vix ad aures 


meas istius suspicionis fama pervenit, Cic. Sull. 4: ut | 
fama loquitur, Vell. ii. 93: famam dispersit, se emere, | 
Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. $. 36, 13: famam rei | 


dissipare, Cic. Phil. xiv. 6: fama hanc rem loquebatur, 
Justin. xviii. 4: esse in ore et fama, Tacit. Hist. ii. 73: 
contra opinionem famamque omnium, Cs. B. C. i. 82: 
famam inconstantie pertimescere, Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. $. 24: subire famam temeritatis, Cie. ad Brut. Ep. 


18. med.: nulla fama venerat, Cic. Att. ix. 3, had spread | 


abroad: manavit, has spread abroad; cum tristis a Mu- 
tina fama manaret, Cic. Phil. xiv. 6. in.: fama de ava- 
ritia pererebruit, non istius solius hoc esse factum, sed eo- 


rum etiam, qui, &c., Cic. Verr. iv. 30, had obtained cur- | 


rency, had gained ground: fama perfertur ad aliquem de 
re, Ces. B. G. v. 53, reaches: fama adcipere, Cic. Nat. 


D. ii. 37; Ces. B. G. vi. 21, to hear by report: thus also, | 


de re adeipere rumore ac fama, Ces. B. G. vi. 20: fama 
exierat, Artaxerxem comparare classes, Nep. Ages. 2, had 
gone abroad: also with quasi for an accus. with infin.; 
eratque fama quasi concubinas ipse develleret (divelle- 
ret), Suet. in Dom. 22: fama adversa principis, Tacit. 
Hist. i. 73. II. Especially, & good or favourable re- 
port, reputation, renown, fame ; hominis fama, Cic. Quint. 
I8, good name: bonam famam bonorum expetere, Cic. 
Sext. 66: magnam sui famam relinquere, Nep. Lys. r: 
famam collectam conservare, Cic. in Cecil. 22: fame 
consulere, Sallust. Cat. 51 (50): Vell. ii. 115: studere, 
Quint. iii. 6. post med. $. 62: parcere, Sallust. Cat. 25 
(26), and 52 (56): famam eloquentiw adfectare, Quint. 
vii. i. post med. $. 40: famam dicendi qu:rere, ib. ii. 12, 


9: captare, Hor. Sat. i. 4, 83: conficere alicui, Cic. Brut. | 


72: facere rei, Plin. H. N. xxxvii. 3. post in. 8$. 11, 2: 
thus also, famam ingenii facere, Quint. xii. 5, 5: ledere 
famam suam, Plin. Ép. iii. 7. post in. $. 3: detrahere de 
fama alicujus, Cic. ad Div. iii. 8: habere magnam famam, 
Plin. H. N. xxxvi. 21. in. $. 39: proferre aliquem ad fa- 
mam, 'T'acit. Ann. xvi. 18: famam ingenii abjicere, Cic. 
ad Div. ix. 16. ante med.: servire famxw, Nep. Them. r, 
i.e. consulere. .N. B. Fama Pylia, for, Nestor celeber se- 
nex Pylius, e. g. terna minus Pyliz: miretur secula fame, 
Tibull. iv. r, 112. . N. B. Plur. famas, Sallust. ap. Sen. 


Ep. 114. post med., and Arrunt. ib.: hence, a bad report, | 


infamy; qui maledicta, famam (meam), meum amorem 
et peccatum in se transtulit, "er. Ad. ii. 3, 10: famam 
inconstanti:  pertimescere, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
(see above). .N. B. Fama is personified by the poets; 
Virg. JEn. iv. 174. seqq.; and Ov. Met. xii. 43. seq. 
N. B. Fama Julia, a name of the town Seria in Hispania 
Bwtica; Plin. H. N. iii. 1. post med. $. 3. 

FAMEL, i.e. servus, apud Oscos; Fest. 

FÁMwELÍCOsUS, a, um, probably i. q. famelicus or ple- 
nus famelicorum, e. g. terra, i. e. palustris, e. g. famelico- 
sam terram, terram palustrem vocabant, Fest. 

FÁwELÍCUS, a, um, (from fames), hungry, famished ; 
ille miser famelicus, Ter. Eun. ii. 2, 29: natio hominum, 
Plaut. Rud. ii. 2, 6: ales, Plin. H. N. x. 10. $. 12: ar- 


menta, Juv. xiv. 146: canes, Phedr. i. 20, in the title: | 


convivium, Apul. Met. i. extr. 

FAMELLA, z, dim. of fama; Fest. 

FÁMES, is, f. I. Hunger; Cic. Cluent. 25: Cic. 
Divin. ii. 35: Cws. B. G. vii. 20: famem sitimque de- 
pellere, Cic. Fin. i. 11, to assuage: thus also, famem ex- 
plere, Cic. Dom. 23; or, deponere, Ov. Fast. vi. 530; or, 
levare, Ov. Her. xiv. 965 or, pellere, Tibull. ii. r, 38 ; 
or, vincere, Val. Fl. ii. 347; or, propulsare, Colum. ii. 
IO. $. 1: "Tacit. Ann. xiv. 24: pascere, Propert. iv. 3, 22: 
sustentare, Ces. B. G. vii. 17: solvere, Sen. Thyest. 64 : 
adcendere, ib. 165: tolerare, Ov. Pont. i. 2, 87: fames 
sevit, Val. Fl. iv. 499: stimulat, Tibull. i. 6, 17. (i. 5; 
53): urit, Quint. Decl. xii. 9: urget, Curt. ix. 1o. med. 
$. 13: dura, Hor. Sat. i. 2, 6: arcta, Sil. vii. 280: je- 
juna, Ov. Met. viii. 791: dira, ib. 845: ignea, Quint. 
Decl. xii. 8: rabida, Virg. /En. vi. 421: vesana, ib. ix. 
340: insana, Lucan. vii. 413: in fame diutius vivere, 
Plin. H. N. xxx. ro. post in. $. 24: fame laborare, of 
trees, when they are weak through want of nourishment; 
itaque laborant (arbores) et fame et cruditate, que fiunt 
humoris quantitate, ib. xvii. 24. ante med. $. 37, 2 : mori 
fame, to die of hunger, be starved to death, ib. xi. 18. 
extr. 6. 20.  N. B. As a person, Ov. Met. viii. 784. 
seqq., where is a description and history of her. Also as 
a person, and one of the infernal goddesses; Virg. /En. 
vi. 276. II. Famine; Cic. Att. v. 21. ante med., fa- 
mes, qua tum erat in Asia, (messis enim nulla fuerat) : 
thus also, Curt. x. 8. med. $. 12, fames esse ccpit. 

IIL Extreme need or wretchedness; ad famem rejicere, 
'"'er. Phorm. prol. 18. IV. Fasting, abstinence from 
food, as, by the advice of a physician, &c.; primis diebus 
fames, deinde——liberalius alimentum, Cels. viii. 10. $. 7. 

V. Hunger, fig., i. e. vehement desire; auri, Virg. /En. 
iii.57: Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. 8$. 21: honorum, 
Flor. iii. 21: crescentem sequitur cura pecuniam, majo- 
rumque fames, Hor. Od. iii. 16, 17: occuparet sane ga- 
zam avidissima gens, et ex longa fame satiaret se auro, 
mox futura predi sibi, Curt. v. r. post in. $. 6 : also, fig., 
of speaking, poverty of expression; et cum obruerentur 
copia sententiarum ntque verborum, jejunitatem et famem 
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se malle quam ubertatem et copiam dicerent, Cic. 'T'usc. 
ii. r. prope fin. N. D. r. F'amis, for fames, e. g. algor 
enim eas (vaccas) et famis macrescere cogit, Varr. R. R. 
ii. 5, 15: spoliatque suos famis impia natos, Prud. Psych. 
479. 2. Fami, genit. for famis, e. g. fami causa, Cato 
ap. Gell. ix. 14. med.: fami plenum, Lucil. ib. ; and Gel- 
lius, ib., says that it was declined hzc fames, hujus fami, 
because fames was anciently of the fifth declension, and 
so genit. famei, contr. fami. Hence also the e in the 
ablat. is long; Virg. /En. vi. 421: Lucan. x. 158: Juv. 
xv. I02: Martial. i. 100, 18. 

FÁmrsco, ére, (from fames), i. q. esurire, e. g. ora fa- 


Fuscinam Soror. 738. 

FAMEX, icis, a kind of humour or swelling, an abscess ; 
| ad famicem et cicatrices reducendas uteris, Veget. de Re 
Vet. iv. 19: famicem creahit, Colum. vi. 12, 2. ed. 
Schneid., where ed. Gesner. and others have saniem. 

FAMrIFERATIO, for famigeratio, edd. Camer. et Douz. 
Plaut. "Trin. iii. 2, 66: see Famigeratio. 

FAMÍGER, i. e. qui fert famam ; Varr. L. L. v. 7. 


nowned, famous; spectaculum gladiatorium, Apul. Met. 
i. post in. p. ro&, 16. Elmenh.: provincia, ib. ii. post 
med. p. 124, 5. Elmenh.: uxorcula postrema lascivia fa- 
migerabilis, ib. ix. ante med. p. 219, 9. Elmenh.: quo 
(rumore) conspectum atque famigerabilem meis miris ar- 


| menh. 


mour; hec famigeratio te honestet, me autem collutulet, 


Camer. and Douz. read famiferatio. 

FAwxIGÉRATOR, Oris, m. (from famigero), «a talebearer ; 
ego de eorum verbis famigeratorum inscius, Plaut. Trin. 
| 15.2, 178. 
| FaàwiíaEno, are, (from famiger, or fama and gero), fo 
make known, celebrate : hence, famigeratus, a, um, cele- 
brated, famed; Creta multis famigerata fabulis, adventu 
Europz, Pasiphas, et Ariadne amoribus, Mela ii. 7. 
med.: fanum Junonis antiquitus famigeratum, Apul. 
Flor. 2. 350, 32. Elmenh. 

FiwiLÍA, s», and (after pater, mater, filius, and filia) 
as, f. (according to Voss. in Etymol. from $22iz, in- 
tercourse, conversation ; but according to Fest. in Famuli 
from famel, i.e. servus, in the Oscan language: Festus 
says, Famuli origo ab Oscis dependet, apud quos servus 
famel nominabatur, unde et familia vocata), — I..4 house, 


together with, all the. property belonging to i; hence, fa- | 


milia herciscunda, Cic. Czcin. 7: Cic. Or. i. 56: cf. Ulp. 
in Pand. l. 16, r95, where this word and its significations 
are treated of: hence, pater familias, or paterfamilias, Cic. 
Quint. 3: Cic. Or. i. 29: Nep. Att. 4: Sen. Benef. iv. 
25: Ulp. in Pand.l. 16, 1955 or, familie, Liv. i. 45; 
Sen. Ep. 47. post med., the master of & house or family : 
thus also, patrisfamilie rusticani, Cic. Rosc. Am. 4r. 
extr. Plur. patres familias, or patresfamilias, Cic. Rosc. 
Am. rg and 16: Verr. iii. 79: Liv. v. 30. extr.: patres 
familie, Ces. B. C. ii. 44; and, patres familiarum, or 
patresfamiliarum, Suet. Calig. 26. extr.: Ulp. in Pand. i. 
6, 4: thus also, patruusfamiligrum, Ulp. in Pand. 1l. 16, 
I95: mater familias, or materfamilias, Cic. 'l'op. 3: Cic. 
Coll. 13: Ulp. in Pand. l. 16, 195: also, Liv. xxxix. 53. 
in. ed. Gron., where ed. Drak. reads familiz, the mistress 
|of a house: for this we find also mater familie, Láv. 
|xxxiv. 7. in.:: xxxix. 53. Drak. Plur. matres familias, 
or matresfamilias, Cic. ''op. 35 and matres familiarum, 
|or matresfamiliarum, Ulp. in Pand.i. 6, 4. "Thus also, 
|filius familias, or filiusfamilias, Cic. Cel. rg: Ulp. in 
| Pand. xiv. 6, 7 and 9, and l. 16, 195. (plur. filii familia- 
| rum, or filiifamiliarum, Ulp. in Pand. i. 4, 6: xiv. 6, 7. 


|$. 8; and Sallust. Cat. 43. Cort., in other edd. 44), the | 


| son while yet under the power of the father: thus also, 
filia familas, or filiafamilias, Sen. ad Helv. 4: Ulp. in 
| Pand. xiv. 6, 9, and l. 16, 195, a daughter under the 
| power of her father. Plur. filie familiarum, or filizefa- 
| miliarum, Ulp. ib. xiv. 6, 9. $. 2; and ib. i. 6, 4. Hence, 
estate, means of support; vix decem dierum, 'T'er. Heaut. 
vx1526- II. 4 twhole household, including the slaves ; 
Orgetorix omnem suam familiam codgit, Ces. B. G. i. 4, 
allhis people. Familia therefore signifies, |.A. 4 family, 
race, to which all belong who have the sume surname (cog- 


| milia, Cic. Mur. 8: antiquissima, C:ws. B. G. vii. 32: 
Cn. Octavii, qui primus in eam familiam, quz postea vi- 
ris fortissimis floruit, adtulit consulatum, &c., Cic. Phil. 
ix. 3. post in.: sic familiarum originem subtexuit, ut ex 
eo clarorum virorum propagines possimus cognoscere, Nep. 
Att. 18: Juniam familiam a stirpe ad hanc statem or- 
dine enumeravit, ib.: also, gen., a family ; Liv. ii. 49, 
the Fabian family, before called gens, is styled familia: 
Porcia, Gell. xiii. extr.: Junia, Nep. (see above): and 
hither may be referred many of the foregoing passages: 
hence, fig., « number of men united by the same trade or 
| profession, a. sect, sociely, school ; — 1. .4 philosophical sect 
or school ; urgerent philosophorum greges,—et cum uni- 
versi in te impetum fecissent, tum singule familie litem 
(tibi intenderent, Cic. Or. i. 1o. post med.: Aristoteles, 
Xenocrates, tota illa familia non dabit, Cic. Fin. iv. 18. 
post in.: totaque Peripateticorum familia, Cic. Divin. ii. 
I. post med.: ab hac familia magis ista manarunt, Cic. 
Leg. iii. 6. post in. 2. Familia histrionum, a company ; 
sicut famili: solent mutarier, sc. histrionum, Plaut. Men. 
prol 74. 3. Familia gladiatorum, Suet. Aug. 42. "Thus 
ialso in Cicero; maxima familia, Sext. 4. in.: thus also, 
comparare familiam, i. e. gladiatores, Cic. Sull. r9; but 
here it may be rendered slaves: hence, familiam ducere, 
to be at the head of such company : hence, fig., 1. To be 
a chief person ; Lucius frater ejus, Cic. Phil. v. 11. prope 
fin. 2. To be a master-piece; sententiam, qu: familiam 
ducit, Cic. Fin. iv. 16: quod familiam ducit in jure civili, 
singularis memoria, &c., Cic. ad Div. vii. 5. extr., which 
is the chief thing. in civil law; some punctuate the pas- 
sage thus; quod familiam ducit ('Trebatius); in jure ci- 
vili singularis memoria, &c.; but the former explanation 
seems more correct : hence also, fig., Quint. i. 4 (3). post 
in. ita severe sunt usi grammatici, ut non versus modo 
censoria virgula notare et libros, qui falso viderentur in- 
scripti, tanquam subditicios submovere familia permise- 
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mes centum satiet qui dira ferarum, Alcim. Avit. ad | 


FaMicKRABÍLIs, e, (from famigero), celebrated, ve- | 


tibus effeceram dominum, ib. x. med. p. 247, r7. El- | 
FaAwuicÉRATIO, onis, f. (from famigero), a report, ru- | 


Plaut. "Trin. iii. 2, 66. ed. Gron., Taubm., &c.; but ed. | 


nomen), and so form part of the same gens; illustris fa- | 
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rint sibi, &c., from the rest. B. The whole number of 
slaves under one master; familiam exerceat (villicus), 
Cato R. R. 5. $. 2 : familie male ne sit, ib.: de familia ; 
| Cato (eam) dirigit ad duas metas, Varr. R. R. i. 18. in.: 
hoc igitur custodire oportet villicum, ne statim a prima 
luce familia cunctanter et languide procedat, Colum. xi. 
I. post med. $. 17: cultam vestitamque familiam utiliter 
magis habeat, quam delicate, ib. $. 21: emeret eam fami- 
liam a Catone, Cic. Q. Fr. ii. 6. med.: se familiam Cato- 
nianam venditurum, ib.; and Cic. Brut. 22 : Cic. Ciecin, 
19: Cic. Sext. 60: Cic. ad Div. xiv. 4: Liv. viii. 15: 
Nep. Att. 13: hence, /Esopus domino, cum solus esset 
familia, Phedr. iii. 19, 1, who was the only slave : unless 
| we read familie, i. e. familia : hence, Martis, Cic. Cluent. 
I5, servants of Mars, who performed certain oflices con- 
nected with the worship of that deity. 

FXwiríanEsco, ére, (from familiaris), to become fu- 
miliar; summatibus innotescere, familiarescere, Sidon. 
Ep. vii. 2. ante med. 

FXwiíLfanicus, a, um, (from familiaris), I. Of or 
belonging to a house or family ;. sella, a close stool, water- 
closet; in eoque quidem sellas familiaricas ponunt, Vair. 
R. R. i. 13, 4, where some early edd. have familiares. 

II. Of or belonging to slaves; celle, Vitr. vi. 10: vesti- 
menta, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 23. 

FXwiríAnis, e, (from familia, — I. Of or belonging to 
« house ; filius familiaris, Plaut. Asin. ii. 2, 1 and 43, 1. q. 
| filius familias : hence, familiaris, « slave or servant of the 
| household ; hujus familie familiarem, Plaut. Amph. i. 1, 
203: thus also, familiaris, ib. Ep. i. 1, 2 5 or here it may 
mean, friend, companion : thus also, majores-— servos, 
quod etiam in mimis adhuc durat, familiares (adpella- 
verunt), Sen. Ep. 47. post med.: negotia, Auct. ad Her. 
L ut in.: Lar, Cato R. R. 2 and 143: focus, Colum. xi. 

I, IQ, in the house: exemplum, Plin. H. N. xxxi. 3. 
med. $. 23: fundus, Plaut. Asin. v. 2, 24: selle fami- 
liares, for familiarice, Varr. R. R. i. 13, 4, in some old 
edd., where ed. Gesn. and Schneid. read familiaricas, 
close stools; see Familiaricus: copie, private property, 
Liv. ii. 16 : pecuniw, "Tacit. Ann. iv. 15: rationes, ib. 
| vi. 16 : cure, 1b. xi. 7 : res domesticas et familiares tueri, 
| Cic. "Tusc. i. 1; or this may mean, house-keeping: vita, 

Plaut. Pers. i. 3, 46: lares, Cic. Quint. 27: res familia- 
(ris, r. House-keeping, economy 5 curate igitur familia- 
|rem rem, ut potestis, optime, Plaut. Stich. i. 2, 88: (cf. 
above, Cic. Tusc. i. 1). 2. Private fortune; exigua, vix 
equestris, Cic. ad Div. ix. 13. extr.: nobis rem familiarem 
deesse, Sallust. Cat. 20 (21): dignitas, Cic. Sull. 26 and 
28. in. II. Of or belonging to a family ; funus, Cic. 
Vat. 13, a funeral in the family: consilium, Liv. iv. 48, 
|family artifice or craft, i. e. such as existed in the 

Appian family: ostentum, Liv. xxvi. 6. extr.: sacerdo- 

tium, Liv. ix. 29: parricidium, Cic. Nat. D. iii. 26. e 
|vet. pocta: hence, 1. Tat, as it were, belongs to the 
| family, often may be rendered, familiar, intimate, friend- 
| ly ; factus est mihi familiaris, Cic. ad Div. iii. 1 : familia- 

rissimus quisque, Cic. Q. Fr. i. 4: homo familiarissimus, 

Ac. ad Capit. in Ep. Cic. ad Att. xvi. ep. ult.: Scipioni 
familiarissimus, Auct. D. Afric. 68: quo boves familia- 
riores bubuleo fiant, Colum. vi. 2, 6: Demosthenes, qui 
familiarior nobis propter scriptorum multitudinem est, 
Cic. Or. iii. 19, more familiar. We find also familiaris 
and familiarissimus, subst., « familiar friend, an intimate 
acquaintance ; unus ex meis intimis familiaribus, Cic. ad 
Div. iii. 1: sepe enim de M. Crasso, familiare illo tuo, 
| videor audisse, cum, &c., Cic. Nat. D. i. 21. ante med.: 
|; M. Marcellum a P. Magio Cilone, familiare ejus, pugione 
percussum esse, Cic. ad Div. iv. 12. ante med.: veteres 
amici et familiares, Suet. 'ib. 55: singulis familiaribus, 
Nep. Eum. 2: ex meis familiarissimis, Cic. ad Div. xiii. 
27: familiarissimus tuus, ib. v. 17. in. $. 3: familiaris 
meus, Cic. Pis. 23: familiarissimus noster, Cic. ad Div. 
ii. rg. extr. It is also said of things, well-known, fami- 
| liar, friendly; usual ; sermo familiaris, Cic. Offic. ii. 11: 
| aditus familiarior, Liv. xxiv. 5 : jura, privileges of friend- 
ship, ib.: vita, Plaut. Pers. i. 3, 46: Suet. Aug. 6r: 
vultus minus familiaris, Suet. Ces. 78: viridia aque fa- 
miliaria, i. e. amantia, Colum. vili. r5. $. 4 : ars statuaria 
familiaris Italie, Plin. H. N. xxxiv. 7. in. $&. 16, known, 
cultivated in Italy: color in argento clarior est, et ideo 
militaribus signis familiarior, ib. xxxiii. 3. post med. 
| $. 19: facibus carpinus et corylus familiarissima (sunt), 
ib. xvi. 18. post med. $. 30: arbores prostratas restitui 
| plerumque vulgare est, et familiarissimum hoc platanis, 
ib. 31. prope fin. $. 57 : luna terris familiarissimum sidus, 
ib. ii. 9. in. $. 6: mihi familiare est, omnes cogitationes 
|meas tecum communicare, Plin. Ep. iv. 24. extr.: vox 
auribus meis familiaris, well known, Petron. roo: nec 
miles ille familiarem cohibere quivit insolentiam, Apul. 
Met, ix. post med. p. 235, 40. Elmenh., his usual inso- 
lence: thus also, tamen familiari curiositate adtonitus— 
arbitrabar, ib. ante med. p. 222, 23. Elmenh., usual with 
me. N. B. Dignitas familiaris, Cic. Sull. 26 and 28, 
seems not to belong to this place : it means probably, dig- 
nity acquired by a becoming behaviour at home: hence, 
2. Of or relating to ourselves, our friends, or the state ; 
used in divination by the entrails of victims, which were 
divided into two parts, whereof one related to the party 
that sacrificed, the other to the enemy : the former was 
called pars familiaris, Liv. viii. 9; or, fissum familiare, 
Cic. Divin. ii. 13: the other, pars hostilis, Lucan. i. 
622. III. Of or belonging to the family of slaves: 
hence, familiaris, « slave, servant ; hujus familie fami- 
liaris, Plaut. Amph. i. 1, 203, à servant of this house: 
quis me prehendit? familiaris (answers a fellow slave), 
ib. Epid. 1. r, 2, where it may be rendered, comrade, com- 
panion, (see above, I.) N. B. Ablat. familiare (subst.), 
e. g. de Crasso, familiare illo tuo, Cic. Nat. D. i. 21: a 
Magio Cilone, familiare ejus—percussum esse, Cic. ad 
Div. iv. 12, both which passages are cited above. 

FÁXuiLIAnÍTAS, àtis, f. (from familiaris), intimacy, fa- 
miliar intercourse, familiarity, close acquaintance ; in fa- 
miliaritatem alicujus venire, Cic. ad Div. vii. 15 : intrare, 
Cic. Q. Fr. i. 1, 5: se insinuare, Cic. Cxcin. 5: se dare, 
Cic. Verr. ii. 70: versari in alicujus familiaritate, Cic. 
Balb. 26: in familiaritatem aliquem recipere, Cic. Phil. 
ii. 32: contrahere cum aliquo familiaritatem, to form, 
contract; said to occur, Cic. Offic. i. 17. in., et familiari- 
tates multisque cum multis res rationesque contracte; 
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but contracte belongs only to res rationesque, not to fa- 

* miliaritates : conflare, Ter. Eun. v. 2, 35, to contract: 
magna mihi cum aliquo est familiaritas, ''er. Heaut. i. 2, 
10: Cic. ad Div. xiii. 65: also with intercedit for est; 
Ter. Phorm. iv. 1, 11: Cic. ad Div. xiii. 73. ..N. B. Fa- 
miliaritates for familiares ; Suet. 'T'ib. 51. 

FXwILIAnYITER, adv. (from familiaris), I. Fami- 
liarly, intimately, on. friendly terms; vivere cum aliquo, 

Cic. Att. vi. 6. in.: scribere, ib. ix. 4: monere, Ter. 
Heaut. i. 1, 6: loqui cum aliquo, Cic. in Cecil. r2 : ali- 
quo uti, Nep. Eum. 4; and Phoc. 4: ipse sum testis, fa- 
miliariter ab eo dilectus probatusque, Plin. Ep. ix. 19. 
$. 5: fieri alicui familiariter amicum, Quint. i. 2 (3). 
$. r5 : familiarius cum aliquo vivere, Cic. Col. 23: fa- 
miliarissime vivere cum aliquo, Cic. in Cecil. 9: again, 
familiariter ferre mortem alicujus, tenderly, acutely, Ter. 
And. i. r, 84: odio es nimis familiariter, Plaut. Epid. i. 
1, 2, I loathe your familiarity : totam causam familiariter 
nosse, Quint. v. 7, 7, accurately, intimately : thus also, 
sine molestia, qu: ipsi composuerunt, jam familiarius 
animo suo adfigent, ib. ii. 7 (8), 3, will imprint it better 
on their memory. II. By families ; Frontin. de Co- 
lon. p. r 19. Goes. 

FAxLIOLA, sz, f. (dim. of familia), « small family ; 
Hieron. Ep. 27. c. 1. extr. 

FAn1NoO, i. e. dicito; Fest. 

FAwis, is, for fames. See Fames. 

FAMOSE, adv. (from famosus), famously, with renown; 
famosius curare morbum, Tertull. adv. Marcion. i. 22. 

FaAnwoOsÍTAs, àtis, f. (from famosus), fame, especially, 
ill fame, infamy; damnandos eos censeat—in quendam 
scopulum famositatis, Tertull. de Spectac. 23. 

FAwOsUs, a, um, (from fama), I. That is much 
talked of, whether well or ill, well known ; mors famosa, 
Hor. Art. 469, much talked of; or it may mean, famous, 
glorious (according to his ideas): mors Blwsi, Tacit. 
Hist. iii. 38: urbs, ib. v. 2, Jerusalem ; but all these 
examples may be referred to 1r and 2; as, on the contrary, 
1 and 2 may be referred hither: especially, r. 7a 
hath a good name, renowned, famous ; equi, Suet. Calig. 
19 : victoria famosissima, Flor. iii. 7. extr.: causa, Plin. 
Ép. vi. 23: vir gravis et sobrie religionis observatione 
famosus, Apul. Met. xi. post med. p. 267, r. Elmenh.: 
''hessaliam adcesserat, nobilissimas feras et famosos inde 
gladiatores comparaturus, ib. x. med. p. 247, 30. EI- 
menh.: mors, Hor. (see above): urbs, "Tacit. (see above): 
2. In a bad sense, infamous, notoriously bad ; ad famosas 
ire, Cice. Or. ii. 68: largitio, Sallust. Jug. r5 (18): Hy- 
men, Ov. Her. ix. 134: me famosum facit flagitiis suis, 
Plaut. ap. Non. 4. n. 193: sicarius aut alioqui famosus, 
Hor. Sat. i. 4, 5. II. By which one destroys another's 
good name, scandalous, abusive ; libelli, libels, lampoons, 
Suet. Aug. 55: epigrammata, ib. Cws. 73: carmen, Hor. 
Ep. i. 19, 31: pudor, Ov. Am. iii. 6, 78. 

FAMUL, for famulus; Lucret. iii. ro48 ; and Enn. ap. 
Non. 2. n. 322. 

FXwÜLa, :, f. (from famulus, a, um), « female ser- 
vant or attendant, handmaid ;. Virg. /En. i. 703 (707): 
iv. 391: Juv. xiv. 81: Ov. Met. iv. 4 and 35: incipite 
famule Ditis, i. e. Furie, Sen. Herc. Fur. 100: fig.; si 
virtus famula fortun: est, Cic. 'T'usc. v. 1: res familiaris 
est ministra et famula corporis, ib. i. 31. 

FÁMUÜLABUNDUS, a, um, (from famulor), i. q. famu- 
lans; Tertull. adv. Marcion. iii. 7. ex Daniel. 7. 

FÁXMÜLANTER, adv. (from famulor), servilely ; petere, 
Acc. ap. Non. 2. n. 332. 

FÁXwÜranrs, e, (from famulus), of or belonging to ser- 
vants or slaves ; vestis, Cic. 'T'usc. i. 18 : turba famularis, 
Stat. Achill. 67, i. e. famuli: famularia jura dare, Ov. 
Met. xv. 597, to treat as slaves, govern despotically : 
jugum, Sen. Troad. 747: hederw, Val. Fl. ii. 268, i. e. 
quas Bacche, ministre Bacchi, in ejus sacris capiti cir- 
cumdant. 

FÁXwÜriTÍo, onis, f. (from famulor), I. The con- 
dilion of a servant. II. 4 household, body of domes- 
lics ; mulierem quampiam frequenti stipatam famulafione, 
Apul. Met. ii. post in. p. 115, ro. Elmenh.: occurrit una 
de famulatione Veneris, ib. vi. ante med. p. 176, 20. El- 
menh. 

FÁwÜLATORÍUS, a, um, (from famulor), servile ; men- 
dicitas, Tertull. ad Nation. ii. 14. 

FXwÜrATRIX, icis, f. (from famulor), « female ser- 
vant; servile, attendant ; multos unxerunt aquile, sub- 
itumque per orbem lusit venturas famulatrix penna co- 
ronas, Sidon. Carm. ii. 128 : coquina medicinz» famulatrix 
est, Donat. ad "Ter. And. i. r, 3. 

FXMÜrATUS, us, m. (from famulor), the condition of 
a slave, slavery ; in famulatu esse, Cic. Amic. rg. prope 
fin., to be in a state of slavery, to be a slave: quam miser 
virtutis famulatus servientis voluptati! Cic. Offic. iii. 33. 
post in.: O sors acerba et dura famulatus gravis, Sen. 
Hippol. 991: in famulatum subeunte natura, Arnob. i. 
post med. p. 33. Herald., nature being at his com- 
mand. 

FÁMÜrfTAs, atis, f. (from famulus), slavery; post- 
quam parvos vos oppressit famulitas, Acc. ap. Nom. 2. 
n. 319: servitude, bondage ; quos vexat famulitas, vis, 
egestas, &c., Pacuv. ib. 

FXMÜrfrÍuM, i, n. (from famulus), I. Slavery ; 
famuletium (famulitium), i. e. servitium ; Fest., where 
critics cite from Varro, apud ignavum dominum duro 
famulitio adstrictus. II. A household or body of 
slaves ; paucitas famulitii, Apul. Apol. ante med. p. 285, 

r. Elmenh.: unus e famulitio, Macrob. Sat. i. 7: Venus 
cum deliciis famulitioque tam comi, Mart. Cap. vi. post 
med. p. 150, 35. Vulc. (al. p. 227): thus also, famulitium 
Veneris, ib. viii. post in. p. 179, 36. Herald. (al. p. 271): 
hence, aulicum, the upper servants; occurrente omni fa- 
mulitio aulico, Spartian. in Sever. 6. 

FAMULO,are. See Famulor. 

FXwÜrom, atus sum, ari, (from famulus), to serve, 
wait upon ; cum hi famulantur, Cic. Fragm. ap. Non. 2. 
n. 313: famulans Pheebus, Stat. Sylv. iii. 3, 48: fortuna 
famulante, i. e. juvante, Claud: B. Get. 513: famulati 
deo, T'ertull. de Resurr. Carn. 47. e Pauli Ep. ad Rom. 
6: tibi jucundo famularer serva labore, Catull. 63, 161: 
terra omnibus cruciatur horis, multoque plus, ut deliciis, 
quam ut alimentis nostris famuletur, Plin. H. N. ii. 63. 
post med. $. 63. N. B. Famulo, are, e. g. aliquem, to 
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use as a servant, to have at command ; cum elementa ipsa 
Christus famularet, Tertull. Apol. 21. 

FAMULOSUS, a, um, e. g. nisi—se lenoni dedisset, et 
si famulosus et suspiciosus fuisset, Cato ap. Gell. ix. 12. 
med. $. 7. ed. Longol.; but other edd., e. g. Gron. and 
Amstelod. (1666), read fabulosus (i. e. fabula facta est, de 
quo loquuntur homines): some would read famosus ; but 
Gron. rejects famulosus and famosus. 

FÁMÜrLUus, i, m. (from famel or famul: Festus says, 
famuli origo ab Oscis dependet, apud quos servus famel 
nominabatur, unde et familia vocata, and so derives it 
from the Oscan dialect), « slave, attendant, servant ; 
whether of a man ; Cic. Offic. ii. 7: Cic. Amic. 15: Cic. 
Tusc. ii. 21: Ov. Her. xx. 78: Virg. /En. i. 7or (705): 
Hor. Od. iii. 17, 16: or of a deity; Cic. Leg. ii. 9: 
Virg. /En. v. 95: Hor. Art. 239: Sen. Agam. 255; and 
Herc. Fur. 100: Val. Fl. iii. 20: Sil. vi. 288: xiii. 124: 
sacrorum, Ov. Met. iii. 574: thus also, sus erat infeste 
famulus vindexque Dian, ib. viii. 272. 

FÉmMUÜLUs, a, um, atfendant, subject, servile ; nec de- 
dignata est abjectis Illyris armis Ceesareum famulo vertice 
ferre pedem, to bear the foot of Cswsar on its servile neck, 
i. e. to be subject to Casar, to be Cwsar's slave, Ov. Pont. 
ii. 2, 80: tradiderat famulas jam tibi Rhenus aquas, ib. 
Fast. i. 286 : Venus, i. e. amica, ib. Am. ii. 7, 21, a fe- 
male slave, as a mistress: rips, Claud. de rír Cons. 
Honor. 202: dextre, Lucan. iv. 207: artus, Val. Fl. i. 
749: Tyros, Sil i. 74: manus, ib. x. 647: turba, ib. 
xiii. 360: catena, Claud. in. Rufin. ii. 386. 

FANATÍCE, adv. (from fanaticus, a, um), enthusiasti- 
cally, franticly ; absonis ululatibus constrepentes fanatice 
pervolant, Apul. Met. viii. prope fin. p. 214, r4. El- 
menh. 

FANATÍCUS, a, um, (probably from fanum; and so 
fanaticus properly denotes a priest or other attendant on 
a deity: hence we find in Glossis Philox., fanaticus, 
Ispaimix e, IspádouAoc), enthusiastic, fanatie ; philosophi, Cic. 
Divin. ii. 57: cursus, Liv. iv. 33: Galli, Liv. xxxvii. 9: 
carmen, Liv. xxxviii. 18: queritur, si servos inter fana- 
ticos non semper caput jactaret et aliqua profatus esset, 
&c., Ulp. in Pand. xxi. r, r. post med. $. 9: especially, 
of the enthusiastic attendants or priests of certain deities, 
as, Cybele, Bellona, &c.; et crine senex fanaticus albo 
sacrorum antistes, Juv. ii. 112: iv. 123: fanaticus de 
wde Bellons, Inscript. ap. Grut. p. 313..n. r, priest: 
hence, arbor fanatica, i. e. fulmine icta, Fest.: also, fran- 
tic, furious, mad ; homo, Cic. Dom. 40: jactatio, Liv. 
xxxix. r3: error, Hor. Art. 454: agmen, Tacit. Ann. 
xiv. 33: furor, Flor. iii. r0 : jactare caput et comas ex- 
cutientem rotare fanaticum est, Quint. xi. 3. ante med. 
SUY 

FaANDUS,2, um. See For. 

FANESIT, orum, a people on the northern coast of Eu- 
rope; Plin. H. N. iv. 13. post med. $. 27, where Hard. 
and others would read Panotiorum (i. e. all ear, having 
long ears) for Fanesiorum. 

FANESTRIS COLONIA, the town Fanum; Mela ii. 4: 
called also Fanestrum, Vitr. ii. 9: hence, Fanester, stris, 
e, e. g. respublic. Fanest., Inscript. ap. Grut. p. 433. 
n: 

FANNÍUS, a, um, a Roman family name. I. Adject.; 
lex, of the consul Fannius, A.U. C. 508: it was a lex 
sumtuaria; see Gell. ii. 24: Macrob. Sat. ii. 13: gens, 
familia, &c. II. Subst.; C. Fannius, a historian, co- 
temporary with the younger Scipio (/Emilianus); Cic. 
Brut. 21, 26 and 87: Cic. Or. ii. 67: also another C. 
Fannius, a celebrated orator of the same age, paternal 
uncle of the former; Cic. Brut. 26: Cic. Or. iii. 47. 
extr.: Vell. ii. 9. in.: a third C. Fannius, a celebrated 
historian, who died in the time of the younger Pliny; 
Plin. Ep. v. 5: hence, Fannianus, a, um, of, from, or 
belonging to Fannius; epitome Bruti, Cic. Att. xii. 5. 
post med.: charta, Plin. H. N. xiii. 12. med. $. 24, a 
certain kind of paper, which was ten inches broad, and 
took its name from the manufactory of a certain Fannius, 
who, according to Harduin, was the grammarian Rhem- 
nius Fannius Palemon, mentioned Suet. Gramm. 23, 
where however we usually find only Remmius Palzemon. 

Faxo, are, £o consecrate, dedicate ; atque inde Herculi 
decuma data ab eo est, quod sacrificio quodam fanatur, id 
est, ut fani lege sit, id dicitur, Varr. L. L. v. 7. 

FANÜLUYM, i, n. (dim. of fanum), i.e. parvum fanum; 
Fest. in Hanula. 

FAwNuM, i, n. (probably from fanus, a, um, divine, 
sacred ; but, according to Voss. Etymol, from », a 
temple, by a transposition of letters), a place dedicated to 
« deity ; magi congregantur in fano, Cic. Divin. i. 41, 
where it cannot signify a temple, because the Persians 
had no temples: fanum tantum, id est, locus templo sa- 
cratus, Liv. x. 37. extr., appointed for the erection of a 
temple, consecrated : in angulo, cui nomen fani impositum, 
Sen. de Benef. vii. 7: hence, fana atque delubra, Cic. 
Rab. Perd. ro. extr.: fana et templa, Cic. Cat. iv. r1: 
Suet. Cos. 54: hence, I. A temple ; Cic. Invent. ii. 
1: Cic. ad Div. v. 20: Cic. Nat. D. iii. 30: Nep. Lys. 
3: Cis. B. C. iii. 32 : Sallust. Cat. 51 (50): Nep. Timol. 
3: Hor. Ep. i. 10, 49: Juv. x. 290: Quadrig. ap. Gell. 
xvii. 2. post med. $. 19. II. A town of Umbria, on 
the coast of the Adriatic sea, hodie Fano; Ces. B. C. i. 
11: Sidon. Ep. i. 5. post med.: called also Fanum For- 
tunz, Tacit. Hist. iii. 5o: Plin. H. N. iii. 14. ante med. 
& 19: and, Colonia Fanestris, Mela ii. 45 or, Colonia 
Julia Fanestris, Vitr. v. 15 or, Fanestrum, Vitr. ii. 9. 
Again, Fanum Voltumno, a temple, and perhaps also a 
town in Etruria; Liv. iv. 23, 25 and 6r. NN. B. We 
find also fanus, i, e. g. Eumenidum fanus est, Cic. Nat. 
D. iii. 18, as Is. Voss. would read from one Cod. MS. 
(ad Melam). 


Fan, farris, n. (according to some, as Voss. in Etymol., 
from Hebr. ^2, frumentum, from rm, comedit), probably 
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the first species of corn known to the Romans, the name 
of which they afterwards gave to other kinds, as wheat, 
barley, &c., when they discovered them: and so farina 
(from far) denoted the meal from all kinds of corn, 

I. 4 certain kind of corn, which was roasted, and after- 
wards bruised (not ground); Cato R. R. 2. &. 4: Ov. 
Fast. i. 693: Plin. H. N. xviii. 30. post in. $. 72: far, 
quia difficulter excutitur, &c., where it is distinguished 
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from wheat (triticum): thus also, triticiim, far, hordeum, 
ib. xviii. 7. post in. &. ro, 1: thus also it is distinguished 
from wheat, Virg» Georg. i. 219: Ov. Fast. i. 693. What 
kind of grain is hereby denoted, has been the subject of 
debate : it seems to be our spel/, otherwise called ador, or 
far adoreum. II. Any kind of corn or grain; Varr. 
R. R. i. 63: Liv. iv. 1$ : hence, far Campanum, Varr. 
R. R. i. 2, 6: adoreum, ib. i. 9, 4, spelt : vennuculum, 
rutilum, &c., Colum. ii. 6, 3: triticeum, ib. vi. ro, unless 
here far means grits, and so, wheaten grits. NN. B. 
Plur. farta; Virg. Georg. i. 73 and 101: Ov. Fast. i. 693: 
ii. 519: vi. r8o. III. Meal, or, grits ; farre et sapa 
incrustatur olla, Varr. R. R. iii. 14, 5: pulli alantur hor- 
deaceo farre vino resperso, Colum. viii. 11, 14 : far hor- 
dei conspersum vino pullis dabitur, Pallad. i. 28 : far tri- 
ticeum, wheaten grits, Colum. (see above). Cato seems 
to distinguish between farina and far; he says, R. R. 
143. extr., farinam bonam et far subtile sciat faceres hut 
perhaps by far he intends grits: thus also, Colum. viii. 4. 
post in., furfures modice a farina exereti ; qui si nihil ha- 
bent farris, non sunt idonei, &c., nothing of grain or meal. 

FAnRCIMEN, Ínis, n. (from farcio), « sausage ; Varr. 
L. L. iv. 22: Laberius in mimo, qui Saturnalia inserip- 
tus est, botulam pro farcimine adpellat, Gell. xvi. 7. ante 
med.: apexabo—; quae sunt nomina et farciminum ge- 
nera, hirquino alia sanguine comminutis, alia inculcata 
pulmonibus, Arnob. vii. ante med. p. 288. Herald. (al. 
p. 229). 

FAncIMÍNOSUS, a, um, (from farciminum), i. e. farci- 
mino laborans, e. g. farciminosum vocabulum ex genere 
passionis evenit. Hujusmodi deprehenditur argumento, 
&c., Veget. de Re Vet. i. 7. in.: farciminosus morbus a 
similitudine farciminis adpellatus est, quia velut per fis- 
tulas, &c., ib. i. r4. in. 

FAncCIMÍNUYM, i, n. (from farcimen), a certain. disease 
in. horses, the farcy ; adfectis farcimino, Veget. de Re Vet. 
i. 7: cf. Farciminosus. 

FAncINO, are, for farcio, confercio, e. g. docta indoctis 
adgerans, fandis tacenda farcinat, i. e. miscet, conjungit, 
Mart. Cap. 9. extr. 

FAncIO, farsi, farctum, or fartum, also farsum, 4. (ac- 
cording to Voss. Etymol. from $zex9c, by a poetic or Bo:- 
otian transposition for Qezzcos, and that from dQegZezw, 
obstruo, obturo, constipo), I. To stop or stuff up, to 
Jill up; coria locantes frontibus serviunt, et in medio 
farciunt, Vitr. ii, 8. ante med.: parietes medios farcire 
fractis ceementis, Plin H. N. xxxvi. 22. extr. $. 51: thus 
also, parietes imposita onera sustinere non posse, quia 
sine cemento medio farcti (farsi) nec testaceo opere prz- 
cincti, Plin. Ep. x. 48, 4: intestinum, Apic. ii. 3, to 
make a sausage: pulvinus rosa fartus (farctus), Cic. Verr. 
v. r1: hence, theatrum totum fartum (farctum), Apul. 
Flor. iii. post in. p. 353; 37. Elmenh., crammed, full of 
spectators: hence, rex vectigalibus fartus, i. e. abundans, 
Vitr. ii. 8. med.: again, of great eating; edaces et se 
ultra, quam capiunt, farcientes, Sen. Ep. 108. ante med. ; 
or the latter may belong to the following: hence, to fatten, 
feed; gallinas pane triticeo——mixto vino, Varr. R. R. iii. 
9. extr.: palumbes, ib.: gallinas et anseres, Cato R. R. 
89: quidam de Italicis——ad victimas farciunt (boves), 
Varr. R. R. ii. 5, 10. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads 
faciunt; but then ad must be omitted, since otherwise 
neither facere, to sacrifice, nor, to be fit, suitable, would 
suit: hzc fere communis cura farcientium, sc. aves, Co- 
lum. viii. 7. $. 4: thus also, se, Sen. (see above). II. 
To cram into ; si in farciendo nimio cibo fastidiunt (gal- 
linz), Varr. R. R. iii. 9. extr.: pannos in os, Sen. de 
ira iii. 19 : lignum id——totum in gulam farsit, Sen. Ep. 
JO. post med.: hence, £o heap, accumulate ; farta Ceres, 
Martial. iii. 57, 6. N. B. Centones farcire, Plaut. Epid. 
lii. 4, 19, for, to invent falsehoods or tricks; but Gronov. 
would read sarcias for farcias. | N. B. Part. fartus or 
farctus, a, um. — We find also farsus, a, um; Hyg. Fab. 
126: Petron. 169. med.: Apic. viii. 8. N. B. Fartum 
or farctum, for fartus, us. See Fartus, us. 

Fancron or FAnTOR, oris. See Fartor. 

FancTUs or FARgTUS, a, um. See Farcio. 

FanEeNUM, virgulti genus, Fest.; unless rather we 
should read Farfarum. See Farfarus. 

FaAnrinus, i, I. A river of the Sabine territory in 
Italy, called also Fabaris; Ov. Met. xiv. 330: see Fa- 
baris. II. A kind of plant, called also farfugium and 
cham:leuce ; Plin. H. N. xxiv. 15. med. 8. 85, colt's-foot ; 
probably the same as farferus; Plaut. Pen. ii. 32: cf. 
Farenum. 

FanrÉRUs,i; Plaut. See Farfarus. 

FanrucíuM,i; Plin. H. N. See Farfarus. 

Fanr, £o speak. See For. 

FÁnINA, 2, f. (from far), I. Meal; 1. Of corn; 
hordeacea, Varr. R. R. ii. 5. prope fin. $. 175 Plin. H. 
N. xx. 13. post med. 8. 5r, barley-meal: avenacea, Plin. 
H. N. xxii. 25. ante med. $. 67: triticea, ib. post in. 
$. 58: farina ex hoc deo, ib.: farinam (glandium, s. e 
glandibus) molere, ib. xvi. 5. $. 6: hordeum in farinam 
molere, ib. xviii. 7. post med. $. 14: et panem facis fari- 
nam, Martial. viii. 16, 5, of one who had been unsuc- 
cessful as a baker, and then turned advocate, but was 
equally unfortunate in his new profession, i. e. thou 
spendest or consumest all thy property. 2. Of other 
things reduced to powder or meal; folia myrti siccantur 
in farinam, Plin. H. N. xxiii. 9. med. $. 81: gypsum re- 
solvitur in farinam, ib. xxxvi. 24. $. 59: minium tundi- 
tur in farinam ; or, properly, steriles (lapides) plumbi.— 
exusti tunduntur in farinam; et hoc est secundarium 
minium, &c., ib. xxxiii. 7. post med. $. 40: plumbum 
ustum terere in farinam, ib. xxxiv. 18. ante med. $. 50: 


thus also, cornus caprini, ib. post in. $. 
fuerint confusa farine, Ov. Med. 6r. 


lybo decoloratis Nerulonensis mensarius, Suet. Aug. 4. extr. 
FXniwinfus, a, um, (from farina), of or bi 

meal; cribrum, Cato R. R. 76: Plin. H. N. 

prope fin. $. 29, 3- t 


(sit j 
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FXniNOSUS, a, um, (from farina), full of meal, mealy ; 
Atheroma est tuber, in quo farinosa congeries reperitur, 
Veget. de Re Vet. ii. 30. 

FXnINULA, w, f. (dim. of farina), e. g. insipere, fari- 
nulam jacere pultis, Fest. in Insipere: again, fac de ipsa 
farinula subcinericium panem, Vulg. r(3) Reg. xvii. r3. 

FÁnINÜLENTUS, a, um, (from farina), i. q. farinosus, 
e. g. cinis, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 33. Elmenh., 
mill-dust. 

Finio, onis, m. « kind of fish; trout, salmon-trout s 
Auson. Mosell. r 30. 

Fanion, ari, i. e. fari, e. g. in testimonium fariatur, 
where some would read fateatur or ferat. Salmasius 
would read ni testimonium fari iatur (for eatur, 2g:3:24- 
x9), i. e. ni testimonium eat dicere, Gell. xv. 13. extr. e 
legg. x1x Tab. 

Fanrzs, Fanr, Zo speak. — See For. 

FARNEUS, a, um. See Farnus. 

FaAnwus, i, f. « kind of oak, as some suppose; de 
cerro aut fago aut farno, &c., Vitr. vii. 1: thus also, de 
cerro aut fago aut farno, &c., Pallad. i. 9, 35 but others, 
as Gesner. ad Pallad., suppose farno in Palladius and Vi- 
íruvius to be an error of the transcriber for fraxino; or 
that they wrote frano as an abbreviation for fraxino ; and 
some old edd. of Pallad. have fraxino: hence, farneus, a, 
um, e. g. fungi, Apic. vii. 13. 

FannAcEus or FAmRAciUus, a, um, (from far), con- 
sisting of corn or spelt (far); seges farracia, Varr. R. R. 
i. 31. prope fin. $. 5: cum polline farraceo, Plin. H. N. 
xxiv. 7. ante med. $. 22. 

FannAGÍNARÍA, orum, (from farrago), i. q. farrago, 
e. g. nam et napine——per hos dies fiunt: farraginaria 
quoque pecori futura per hyemem presidio ; itemque sili- 
quam (siliqua ed. Schneid.)—nec minus vicia—conseri- 
tur, Colum. xi. 2, 71. ed. Gesner.; but Pontedera reads 
farrago ordeacea pecori, &c., and thus ed. Schneid. (1794) | 
which is better. 

FannàGo, inis, f. (from far and the termination ago, 
which denotes resemblance to any thing; and so pro- | 
perly, aliquid simile farri), I. A4 kind of corn for the 
use of catlle. It seems that they used to sow a mixture 
of all kinds of grain, especially barley, which they cut 
while green, and gave as fodder to cattle; Varr. R. R. i. 
31, 4: li. 7, 13: Virg. Georg. iii. 205: Nemesian. Cy- 
neg. 283: farraginem serere, Colum. ii. 11, 8. (ii. 10, 31): 
Pallad. Septemb. 8: farrago ex recrementis farris pre- 
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tores; qui clam velut infarcirent nomina salutatorum in 
aurem candidati, Fest. 

FAmTUM,i. See Fartus, us. 

FaAnTUnA, , f. (from farcio), a stuffing, cramming : 
hence, I. 4 fattening ; volatura ita ut capitur, far- 
ture destinatur, Colum. viii. 9. in.; also 7. extr., (plur. 
farturze). II. A stopping up, filling up, in buildings ; 
Vitr. ii. 8. ante med. N. B. We find also faretura and 
farsura, Tertull. adv. Valent. 27; and in Varr. R. R. iii. 
9. in. some old edd. have farsur»; and thus in ed. 
Schneid., where other edd., as Gesner., have sarsurz. 

FanTUs, us, m., also FAnTUM, i, n. (or Farctus, 
Farctum), (from farcio), « stuffing, that with which any 
thing is stuffed or crammed; vestis, Plaut. Most. i. 3, 
I3, i. e. the body: ea res efficit uberiorem fructum et 
farctum fici pleniorem et meliorem, the flesh, Colum. v. 
IO, II: ea res efficit uberiorem fructum et farctum fici 
speciosius et plenius, Colum. de Arbor. 21. extr.: intes- 
tina et fartum eorum, &c., Plin. H. N. xxviii. 8. prope 
fin. &. 29. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev. &c., 
read fimum for fartum. | N. B. Fartum facere ex hosti- 
bus, to cut the enemy to pieces, as some read Plaut. Mil. 
i. r, 8; and thus ed. Douz., where others have fratrem, 
which seems to be without sense; and thus also edd. 
Gron., T'aubm., Buchner., e£ Camer., and MSS. ap. Ca- 
mer.; Gron. would read offam for fartum, which gives a 
tolerably good. sense, just as in Plaut. Truc. ii. 7, 52. we 
find te offatim conficiam ; but perhaps the bragging of- 
ficer is represented as saying, like a modern boaster, I 
will make mince-meat of you ; and therefore I think far- 
tum suits the passage very well, especially as it has more 
of the letters of fratrem than are to be found in offam. 

Fanmrus or FAncTUS, a, um. See Farcio. 

Fas, neut. indecl. (I cannot pretend to determine whe- 
ther fas comes from fando, as Festus says, or rather from 
fatum, i. e. dictum a diis, or is allied to the Gr. 2zi»», sanc- 
tum), I. That which is agreeable to the laws of God, and 
so to the laws of nature, divine law, what is right in the 
sight of God; contra jus fasque, Cic. Harusp. 16: sicut 
fas jusque est, Liv. vii. 31: delere omne jus fasque, Cic. 
Att. i. I6. ante med.: fas et jura sinunt, Virg. Georg. i. 
269: contra fas, contra auspicia, contra omnes divinas et 
humanas religiones, Cic. Verr. v. 13. extr. II. Gen., 
what is right, whether by law, equity, custom, or permis- 
sion; right, justice, equity ; cives, si eos hoc adpellari no- 
mine fas est, Cic. Mur. 37: quoad posset, quoad fas esset, 
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Lamprid. Alex. Sev. 40: Grat. Cyneg. 338. 3. 4 slo- 
macher; inflatum circa fascia pectus eat, Ov. Art. iii. 
274: omne papille pectus habens tumido; fascia nulla 
tegat, Ov. Rem. 339; and Martial. xi. 1, 5, 7; xiv. 134 
entitled, fascia pectoralis: hence of Hercules with Om. 
phale, mollis et hirsutum cepit mihi fascia pectus, et ma- 
nibus duris apta puella fui, Propert. iv. 9, 49. — 4. 4 band 
or girth of a bed; lecti cubicularis, Cic. Divin. ii. 62. in., 
probably belonging to a wooden bedstead, whereon the 
pillows, &c. rested. 5. 44 head-band, diadem ; coronam 
lauream candida fascia pradligatam, Suet. Czs. 79: coro- 
ne fasciam detrahi, ib.: fasciam solve, Sen. Ep. 8o. extr., 
where it is styled also insigne capitis. (6. A4 swaddling- 
cloth ; fasciis opus est, pulvinis, cunis, incunabulis, Plaut. 
Truc. v. 13. 7. Any band. in. which a thing is wrapped 
wp; uvas sole siccas junci fasciis (i. e. fasciis e junco) in- 
volvit, Plin. H. N. xv. 17. prope fin. $. 18, 4. II. Fig., 
any thing like a band or bandage, a border, edge, 1. In 
architecture, « wreath round a pillar; Vitr. iii. 3. post 
med. 2. T'he celestial zones are called fascize, e. g. orbis 
terre in quinque zonas, sive melius fascias (fasceas) dico, 
discernitur, Mart. Cap. 6. ante med. p. 128. Vulc. (al. 
196), where ed. Vulc. reads fasceas. 3. 4 long marrow 
cloud, or streak in the sky; nil color hic celi, nil fascia 
nigra minatur, Juv. xiv. 294. —N. B. We find also fascia, 
e. g. Mart. Cap. vi. ed. Vulc., cited above. 

FascíaTriw Or FascEATIM, adv. (probably i. q. per 
fasces, and so from fascis), in bundles: fasceatim is cited, 
Quint. i. 4, 20. 

FascrATUS, a, um. See Fascio, are. 

FascicULARÍA, orum, (from fasciculus), any thing done 
up in bundles, as, wood, hay, &c.; Veget. de Re Mil. ii. 
I9. extr., where the word is explained. 

FascícÜLus, i, m. (dim. of fascis), a small bundle, 
packet; fasciculum ad nares admovebis ? Cic. Tusc. iii. 
18. extr., a nosegay : epistolarum, Cic. Q. Fr. ii. 12: li- 
brorum, Hor. Ep. i. 13, 13: linum evulsum et in fasci- 
culos manuales colligatum, Plin. H. N. xix. x. med. &. 3. 

FascícrER, a, um, (from fascis and gero), i. e. fasces 
gerens, e. g. honor, Paulin. Nol in Natal. Fel. v. 32r, 
i. e. consulatus. 

FascixaTÍo, onis, f. (from fascino, are), a bewitching ; 
enchantment, incaniation; cur et fascinationibus adora- 
tione peculiari occurrimus, &c., Plin. H. N. xxviii. c. 2. 
post med. &. 5: simili modo et fascinationes repercuti- 
mus, ib. c. 4. post in. $. 7: frontis corium fascinationibus 


densa seritur, admixta aliquando et avena, Plin. H. N. 
xviii. 16: hordeacea, Colum. ii. rr. in. (ii. 1o, 24): xi. 
2, 99: thus also, farrago, quz est ex hordeo, ib. ii. 7, 2. 
post in. $. 41: and Festus says, farrago adpellatur id, 
quod ex pluribus satis pabuli causa jumentis: and Varro 
R. R. i. 31, 5, ex segete, ubi sata admixta hordeum et 
vicio et legumina pabuli causa, viridia quod ferro cesa, 
farrago dicta, ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads ferrago 
for farrago: hence, II. Fig., a medley, confused jum- 
ble of things; farrago libelli, Juv. i. 86, miscellaneous 
contents: also, bagateiles, trifles; in tenui farragine men- 
das, Pers. v. 77. 

FAnRARÍUS, a, um, (from far), of or belonging to spelt 
or corn; in agro farrario, Scev. in Pand. vii. r, 58. ed. 
Haloand., corn-land, but here ed. "Torrent., and most 
other edd., have farrariorum, which seems to be inexpli- 
cable: fistula, Cato R. R. ro. $. 3; a kind of hand-mill 


| quoad liceret, Cic. Agr. ii. 7: quod per naturam fas esset, 
| Cic. Mil. 16: factus es ejus filius contra fas, cujus per 
|etatem pater esse potuisti, Cic. Dom. r3. extr.: generi 
[sui, contra quam fas erat, amore capta, Cic. Cluent. & : 
| trepidare ultra fas, Hor. Od. iii. 29, 31: cum mihi uni 
|jurato dicere fas fuisset, i. e. licuisset, Cic. Dom. 35: ut 
contra intueri fas esset, i. e. liceret, Liv. i. 16. post med. : 
fas est vos parcere genti, Virg. /En. vi. 63: si hoc fas est 
| dictu, Cic. ''usc. v. 13: si fas est dicere, Ov. Pont. iv. 8, 
| 55: fas existimare, Plaut. Asin. iii. 3; 115; or, habere, ib. 
"rin. ii. 2, 10: Quint. iii. 8(10). ante med. $. 13: Tacit. 
| Ann. xiv. 30, to esteem it right or lawful: nec id fas est 
| comparari, Cic. Offic. iii. 4: si fas (est) dicere, sed fas, 
| &c., i. e. licet, Pers. i. 8: hence, right, law ; fas gentium, 
Tacit. Ann. i. 41: disciplinz, ib. r9: fas omne abrum- 
| pit, Virg. /En. iii. 55: fas omne est te considere, &c., 
iib. v. 5oo: Messapus, Neptunia proles, quem neque fas 


resistere (dicunt), ib. c. 8. ante med. $. 27. 

FASCÍNATORIUS, a, um, (from fascino, are), i. e. ad 
fascinandum pertinens, Serv. ad Virg. Ecl. vii. 28, where 
he explains mala lingua by fascinatoria. 

FascíiNo, are, (from fzexzívo, fascino, invideo), to en- 
chant or bewiteh by the eyes, tongue, or other means; 
Nescio quis teneros oculus mihi fascinat agnos, Virg. Ecl. 
iii. 103: basia mala lingua, Catull. vii. 12: contra fasci- 
nantes, Plin. H. N. xiii. 4. post med. &. 9. 

FASCÍNOSUS, a, um, (from fascinum), 1. e, pene magno 
preditus, e. g. fascinosior, Auct. Priap. 79. extr., where 
some edd. read farcinosior in the same sense. "The first 
seems more suitable. 

FasciNvM, i, n. (Bzexávov, fascinum, from Baexzíva, 
fascino), I. A4 bewitching; enchantment, especially by 
means of the eyes or the tongue ; radice fascinis (i. e. ad- 
versus fascina) utili, Plin. H. N. xxvi. ro. post in. 8. 62: 


for grinding corn: hence, farrarium, sc. stabulum, Vitr. 
vi. 9. extr., a granary. 

FannATUs, a, um, (part. of farro, are, i. e. instruere 
rem farre), I. Filled with corn, or food made of 
corn; olla, Pers. iv. 30, filled with pottage or frumenty 
(puls). IL. Made of corn; omnia ponebant farrata, 
Juv. xi. 109, frumenty, pottage, &c.: thus also, olla (for 
cibus) farrata, Pers. iv. 30. (but see above). 

FannÉARÍUS, a, um, (from far), i. q. farrarius, e. g. 
pilum, Cato R. R. ro. $. 5. 

FanREÉUs, a, um, (from far), made of spelt, corn, or 
meal; panis, Colum. vii. 12, 10: orbis, Aur. Vict. de 
Orig. Gent. Rom. 12: spicum farreum, id est aristatum, 
corn, Fest. in Restibilis : hence, farreum, substantive, sc. 
libum, « cake made of corn or meal ; quin et in sacris 
nihil religiosius confarreationis vinculo erat; novewque 
nupte farreum preferrebant, Plin. H. N. xviii. 3. post 
in. &. 3: cf. Festus, farreum, genus libi ex farre 
factum. 

FannicÜLUM, i, n. (from farreum, sc. libum), i. q. 
farreum parvum ; or simply, i. q. farreum, i. e. libum 
farreum (see Farreus); Pallad. Octob. 21. 

FanRO, avi, atum, are, (from far), i. e. instruere ali- 
quid farre, &c.: hence, farratus, a, um. See Farratus. 

FansíLiIs, e, (from farcio), i. q. fartilis, e. g. porcellus, 
A pic. viii. 7. 

FARsUnRA, i. q.fartura. See Fartura. 

Fansus, a, um. See Farcio. 

FanTÍcÜLUM, i, n. (dim. of fartum), i. e. parvum far- 
tum; Titinn. ap. Non. 4. n. 270. 

FanTÍLIS, e, (from farcio), stuffed, crammed, fatiened ; 
anser, Plin. H. N. x. 22. post in. $. 27. (fartilibus, sc. 
anseribus): again, asinus insuticius et fartilis, Apul. Met. 
vi. prope fin. p. 187, 6. Elmenh., in which a girl had 
been sewn up : hence, fig.; fartilia nescio qu&e commenti 
et hominum et deorum suorum, Tertull. adv. Valent. 27, 
i. e. infarcientes aliquid animale et corporeum spirituali et 
divine nature. : 

FanTrM, adv. (from farcio), by stuffing or cramming ; 
que dominis suis parabat viscum (as a food) fartim con- 
cisum et pulpam frustatim confectam, Apul. Met. ii. 
ante med. p. r17, 30. Elmenh.: aditus etiam et tectum 
omne fartim stipaverant, ib. iii. post in. p. 130, r2. El- 
menh. . 

FanTOR, oris, m. (from farcio), prop., one who stuffs 
or erams: hence, l..4 fattener, as, of fowls; pin- 
guem quoque facere gallinam, quamvis fartoris, non rus- 
tici sit officium, precipiendum putavi, Colum. viii. 7. in.: 
avium, Inscript. ap. Grut. p. 580. n. 15: thus also, ce- 
tarii, lanii, coqui, fartores, piscatores, ''er. Eun. ii. 2, 26, 
repeated " Cicero, Offic. i. 425 or this may belong to 
1l.: also Hor. Sat. ii. 3, 229, unless this also belongs to 
II. IL. 4 maker of sausages ; Plaut. Truc. i. 2, 115 
and the passages cited in I: "Ter. Eun. 2, 26: Cic. Offic. 
ji. 42: Hor. Sat. ii. 3, 229, or here the first signification 
may be retained. N. B. III. Fartores, i. e. nomencla- 


igni cuiquam nec sternere ferro, ib. vii. 692, i. e. licebat, 
no one could kill him : fas quoque ab ore freti longeque 
Propontidos undis huc aliquem certo vela dedisse Noto, 
Ov. Trist. iii. 12, 41, i.e. licet, any one may (see below, 
IV.): armorum, 'l'acit. Hist. iv. 58: neque fas neque 
fidem pensi haberet, T'acit. Ann. xiii. 15: Mortaline manu 
facte? immortale carin: fas habeant? Virg. /En. ix. 96. 
IIL. i.q. fatum, fate, destiny; or, what is appointed by 
fale; si cadere fas est, Ov. Her. xiii. 72: fas obstat, i. e. 
fatum obstat, Virg. /En. vi. 438: me natam nulli vete- 
rum sociare procorum fas erat, ib. xii. 28. IV. Pos- 
sibility, or, possible; fas est, Ov. Art. iii. 151: Ov. Fast. 
i. 25: Ov. Trist. iii. r2, 41: Virg. JEn. vii. 692, it is 
possible: negabas fas esse, Cic. Dom. 43, sayest that it is 
not possible. V. The gods; audiat fas, Liv. i. 32: fas 
omne mundi, Sen. Herc. Fur. 658: fas obstat, Virg. (see 
above): "Themis also is called fas, Auson. Technop. de 
Diis in. VI. For fastus, a, um, e. g. dies vocatur fas, 
Varr. L. L. v. 4: ad quod tempus est nefas, ab eo fas, 
ib.: dies vocantur, quando stercus delatum, fas, ib. 

FascEA, w. See Fascia. 

FascEATIM. See Fasciatim. 

FascEATUS or FAsSCIATUS, a, um. See Fascio, are. 

FascELIS, idis, and FAscELITIS, idis, f. a name of 
Diana; so called because Orestes and Iphigenia enclosed 
her image in a bundle of fagots, in order to convey it 
away in safety; Serv. ad Virg. /En. ii. 116, et ad Virg. 
Bucol. in.: Hyg. Fab. 261: hence, Fascelínus, a, um, 
e.g. sedes Fascelina dive, i.e. Dian, Sil. xiv. 261. ed. 
Cellar., where others read Facelina Dians, (see above, 
Facelina). 

Fascia, w, f. (probably allied to fascis), I. Any 
long narrow strip of cloth for swathing or binding; | x. A 
bandage for a wound or a weak part of the body ; Octavio, 
qui devinctus erat fasciis, et multis medicamentis propter 
dolorem artuum delibutus, Cic. Brut. 60. ante med.: ac 
sinisteriore brachio, velut sgro, laniis fasciisque——obvo- 
luto, Suet. Dom. 17: excreverat etiam in dexteriore latere 
ejus caro, priependebatque adeo, ut :wgre fascia substrin- 
geretur, ib. Galb. 21: fasciis ventrerm strictissime circum- 
ligare, Gell. xvi. 3. ante med.: thus also, Cels. vii. 20. 
in.: and, fere fasciis sex opus est, ib. viii. ro. n. r. ante 
med.,and n. 2. 2. 4 band worn round the legs, which 
served instead of stockings ; the use of this was how- 
ever by some esteemed effeminate; fasciw cretatw, Cic. 
Att. ii. 3. in.: crurales pedulesque, Pand. xxxiv. 2, 25: 
cum vincirentur pedes fasciis, &c., Cic. Fragm. ap. Non. 
I4. n. 2: fascias, quibus crura vestiuntur, —sola excusare 
potest valetudo, Quint. xi. 3. post med. $. 144: fasciw, 
quibus in caleeatu utebatur, Plin. H. N. viii. 57. in. $. 82: 
cui candida fascia crus adligatum habenti Favonius, Non 
refert, inquit, qua in parte corporis sit diadema : exigui 
panni cavillatione regias ei vires exprobrans, Val. Max. 
vi. 2, 7: cum ferrum occultatum inter fascias gereret, 
Justin. xxxviii. r. prope fin.: fascie crurales pedulesque 
—wvestis loco sunt, Up. in Pand. xxxiv. 2, 25. $. 4; and 
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Cunina—fascinum submovet, Lactant. i. 20. prope fin. 
$. 36: hence, fig., nullo fascino felicitas publica mordea- 
tur, Symmach. Ep. i. 7 (13). II. i. q. membrum vi- 
rile; Hor. Epod. viii. 18: Priap. xxvii. 3: Augustin. 
Civ. D. vi. 9, because the image thereof was said to be 
effectual against enchantment : thus also, simulacris viri- 
lium fascinorum, Arnob. v. post med. p. 221. Herald. (al. 
p. 176). We find also fascinus, i, e. g. feriatos fascinos, 
Virg. Catalec. v. 20. Fascinus is also the name of a cer- 
tain god of enchantment ; quamquam illos religione tuta- 
tur et Fascinus, imperatorum quoque, non solum infan- 
tium custos, qui deus inter sacra Romana a Vestalibus 
colitur, Plin. H. N. xxviii 4. ante med. $. 7. TIE 
Probably, « marine plant or animal; posse dicitis ad res 
venereas sumta de mari spuria et fascina propter nomi- 
num similitudinem, Apul. in Apol. ante med. p. 297, 11. 
Elmenh. N.B. This word is perhaps an adject., fasci- 
nus, a, um, and so, fascinus, sc. penis, deus: fascinum, 
sc. signum, negotium, &c. 

FasciNUS,1. See Fascinum. 

Fascio, avi, atum, are, (from fascia), fo envelop with 
bands, to. swathe ; Capitol. in Anton. Pio r3: Vulp. 
Ezech. xxx. 21: fasciato naufragus loquax trunco, Mar- 
tial. xii. $7, 12, which is somewhat obscure, i. e. (proba- 
bly) who has gone a begging with a tablet round his 
neck, descriptive of his shipwreck. N. B. We find also 
fasceatus, a, um, from fasceo, are, (cf. above, Fasceatim, 
&c.), e. g. si vestigia fasceata nudi per summum dipiti 
regant, &c., Sidon. Ep. viii. 11. ante med. (in verse), ed. 
Sirmond. 

FaSsCÍÓLA, ze, f. (dim. of fascia), a small bandage ; pur- 
purex fasciole, Cic. Harusp. 21, purple bands for the legs 
and feet, qu. stockings. 'lhey were worn by women, and 
therefore Clodius put them on when he assumed female 
attire; fasciola, qua capillum in capite colligarent, Varr. 
L. L. iv. 29: ponas insignia morbi, fasciolas, cubital, &c., 
Hor. Sat. ii. 3, 235: vinctum fasciola de cunis levaverit, 
Vopisc. Aur. 4, a swaddling-cloth. 

Fascrs, is, m. (from Gr. QZxsAAos, QéxiAos, Or e(4- 
3513.02, rQxsAos, fasciculus, fascis), a bundle, packet, load ; 
linum siecatur in sole, in contrarium inter se versis fas- 
cium (lini) cacuminibus, Plin. H. N. xviii. 1. med. $. 3. 
bundles of flax: sarmentorum, fagots, Liv. vi. ro. in.: 
stramentorum ac virgultorum, Hirt. B. G. vii. rg: vir- 
garum, Plaut. Epid. i. 1, 26 : lignorum, Tacit. Ann. xiii. 
32: te fasce levabo, Virg. Ecl. ix. 65, sc. hiedorum: in- 
justo sub fasce viam carpere, ib. Georg. iii. 347, of the 
Roman soldiers, who carried a great load of arms and ac- 
coutrements : also of bees, ib. iv. 204 : hence, fig., tot cri- 
mina, tot reos uno velut fasce complecteremur, Plin. Ep. 
iii. g. ante med.: especially, fasces, a bundle of staves, 
which used to be borne by lictors before the chief magis- 
trates of Rome, viz. the dictators and consuls, and an- 
ciently before the kings; they were carried also before a 
propretor. Malefactors were beaten with these staves or 
rods (virgw) before their execution; fasces laureati, Cic. 
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FASELUS 


Divin. i. 285 Cic. Att. viii. 3. post med., entwined with 
boughs of laurel, after a victory: thus also, in fascibus 
insignia laurez proferre, Cos, B. C. iii. 71: laurum fas- | 
cibus imperatoriis addi, T'acit. Ann. xiii. 9: hence, fasces 
habere, Liv. viii. 36. in.: Cic. Ligar. 7. extr.: Suet. Ces. 
20. in., to have these fasces borne before one: thus also, 
cujus tum fasces erant, Liv. viii. 12, who was then in 
office: fasces preferre, of the lictors, Liv. iii. 36. in. 
N. B. Fasces were carried before the chief magistrates of 
other towns ; as, the prztores in Capua, Cic. Agr. ii. 34: 
duumviri, Cod. Just. x. 31, 53: also before the quiestors 
in the provinces, Cic. Verr. ii. 4. N. B. The fasces were | 
carried on the shoulders; but the lictors lowered them in 
presence of a superior magistrate; submittebant, Liv. ii. | 
7: hence, fig., submittere fasces alicui, Cic. Brut. 6, to 
yield the preference to any one: hence fasces denotes £e | 
said offices, especially the consulate ; feretis gaudia tu fra- | 
tris fascibus, ille tuis, Ov. Pont. iv. 9, 61: illum non po- | 
puli fasces, non purpura regum flexit, Virg. Georg. ii. 
495: honestos (parentes) fascibus et sellis (curulibus) | 
nolim mihi sumere, Hor. Sat. i. 6, 96: si detulerit fasces | 
indigno, Hor. Ep. i. 16, 34: namque et titulis et fascibus 
olim major habebatur, donandi gloria, Juv. v. 110. 

FÁsELUS or PnásELUs (os), 1, m. and f. (9Zezz2«s), , 
I. A4 kind of small, long, swift-sailing vessel ; Cic. Att. i. 
I3. in.: xiv. 16. in.: Ov. Am. ii. 10, 9: Catull. 4, 1:| 
Lucan. v. 518: picta, Virg. Georg. iv. 289: Martial. x. | 
30, 13: grandis, Sallust. ap. Non. 13. n. 7: fragilis, Hor. | 
Od. iii. 2, 29: Ov. Pont. i. 10, 39: it was sometimes | 
made of clay (fictilis) ; Juv. xv. 516: cf. Strabo 17: 
hence, probably, fragilis, Hor. and Ov. (see above): Ser- 
vius, ad Virg. Georg. iv. 289, describes it as brevis navi- 
cula; Acro, ad Hor. Od. iv. 2, 29, navis velox et oblon- 
ga: Nonius, r3. n. 7, navigium Campanum. "We find 
also faselos, i, Ov. Am. ii. 1o, 9: thus also, faselon (ac- 
cus.), Martial. x. 30, 13: thus Bentley reads, Hor. Od. 
iii. 2, 29, faselon, for faselum. II. A kind of bean, 
probably, £e horsebean; it grew in pods, which were not 
eatable, neither was it a climbing bean ; but it is possible 
that faseli and faseoli were one and the same, or at least 
not particularly distinguished from each other; Virg. 
Georg. i. 227: Colum. ii. ro, 4: Pallad. Sept. 12, and 
Octob. 1: we find also fasellus, Colum. x. 377. 

FÁsÉÓLUs or PnHisÉÓLUs, i, m. (dim. of faselus), « 
kind of bean, probably the kidney-bean; it was a climb- 
ing bean, and the pods were boiled and eaten; Colum. 
xi. 2, 72: Plin. H. N. xii. 7. in. $. 14: xxiv. 9. post med. 
8. 40: Apic. viii. 6. in. 

Fassus, a, um. See Fateor. 

FasTI, orum. See Fastus, a, um. 

FasTIDIBÍLIS, e, (from fastidio), irksome, disagreeable ; 
judicia, 'T'ertull. de Anim. 33. 

FAsTIDÍENTER, adv. (from fastidiens), scornfully, with | 
disgust; parentibus fastidienter adpellatis, Apul. Met. v. 
med. p. 166, rr. Elmenh. 

FasTIDILÍTER, adv. (from the obsolete adject. fastidi- | 
lis), with disgust; Varr. ap. Non. 2. n. 336. 

FasTIDÍO, ivi, itum, 4. (from fastus, us), fo behave 
haughtily ; to loathe, be disgusted ; ut fastidit! Plaut. 
Curc. v. 2, 34: Most. iv. 2, 4: also seq. infin.; ne fasti- 
dieris nos in sacerdotum numerum adcipere, Liv. x. 8. 
med.: nec mortis spectator esse fastidisti, Val. Max. ii. 
6, 8: plebs cceperat fastidire (eum) munus vulgatum isse 
(i.e. vulgasse, &c.), Liv. ii. 41. ante med.; or in these | 
passages it may mean, to scorn, despise, and so belong to 
IL: hence, — 1. T'o be morose or peevish ; in recte factis 
fastidiunt, Cic. Mil. 16: thus also, plebs cceperat fasti- 
dire, &c., Liv. ii. 41. (see above). Il. To despise, 
scorn, disdain, with an acceus.; preces alicujus, Liv. xxxiv. 
5. extr.: olus, Hor. Ep. i. 17, 15: lupum fluvialem, Co- 
lum. viii. 16. ante med. $. 4: mores Macedonum, Curt. 
vi. I0, 23: Jovem, ib. viii. 7, 13: milites suos, Justin. 
xii. r1: num esuriens fastidis omnia preter pavonem | 
rhombumque? Hor. Sat. i. 2, 115: sic nos debemus 
amici, si quod sit vitium, non (id) fastidire, ib. i. 3, 44 : 
et, nisi qua terris semota—videt, fastidit et odit, Hor. 
Ep. ii. i, 22: somnus lenis agrestium virorum humiles 
domos non fastidit, Hor. Od. iii. r, 23, i. e. non. spernit, 
amat, &c., does not despise: also with a genit.; mei, 
Plaut. Aul. ii. 2, 67: 'Titinn. ap. Non. 9. n. 3: bonorum, 
Lucil. ib.: also seq. infin.; adcipere aliquem in nume- 
rum, &c., Liv. x. 8. (see above): esse spectator, Val. 
Max. (see above): admittere, Petron. 127: legere, Phaedr. | 
iv. 6, 2: an creditis equo animo iis servire, quorum reges 
esse fastidiant ? Curt. iv. r4. prope fin. $. 23: fastidit 
balsamum alibi nasci; nata Assyria malus alibi ferre, i. e. 
non vult, non solet, Plin. H. N. xvi. 32. med. $. 59: 
plebs eceperat fastidire, (eum) vulgatum isse, &c., Liv. ii. 
41. (see above) : and absolute; si in farciendo nimio cibo 
fastidiunt (gallinz), Varr. iii. 9. extr., nauseate, lose their 
appetite: stomachus fastidiens, loathing food, Suet. Ep. 
2. med. 

FaAsTIDÍOSE, adv. (from fastidiosus), loathingly, dis- 
dainfully ; with great, and frequently with too great pains 
or nicety, fastidiously; huic ego stomachans fastidiose—— 
inquam, Cic. Planc. 27. in., pettishly, or, with great care: 
librum lente ac fastidiose probare, Cic. Att. ii. r. post in.: 
diligenter et prope fastidiose judicare, Cic. Or. i. 26. post 
in.: quod ego non tam fastidiose in nobis, quam in his- 
trionibus, spectari puto, ib. 6r. in.: quem (Crassum) 
paulo sciebam vel pudentius vel invitius (nolo enim di- | 
cere de tam suavi homine fastidiosius) ad hoc genus ser- 
monis adcedere, Cic. Or. ii. 89. prope fin.: fastidiose ta- 
men in cctum recipior, Phedr. iii. prol. 23: rusticus 
(tunicam) tanquam mendici spolium etiam fastidiose ven- | 
ditabat, Petron. 13. 

FasTIDIOSUS, a, um, (from fastidio, um), Joathing, 
squeamish ; vaccs fastidiose fiunt (post partum), Varr. | 
R. R. ii. 5, 15, lose their appetite: hence, I. Fas- 
lidious, nice, scornful; in pares, Auct. ad Her. iv. 
40: in causis recipiendis fastidiosior, Cic. Brut. 57. in.: 
aurium sensus fastidiosissimus, Auct. ad Her. iv. 23: 
sdilis, Plaut. Rud. ii. 3, 42: estimator, Sen. Benef. i. 
11: thus also, mancipium fastidiosissimum, Plin. Ep. viii. 
6. post med. $. 14, i. e. superbissimum ; or this may be- 
long to II.: also, seq. genit, £hat scorns or disdains any 
thing ; literarum Latinarum, Cic. Brut. 70. extr. : terre, 
Hor. Od. iii. 1, 37. II. That creates disgust, loath- 
some ; copia, Hor. Od. iii. 29, 9 : fastidiosissimum manci- 


| delicatissimum, Cic. Fin. i. 


FASTIDIUM 
pium, Plin. Ep. viii. 6. post med. 8$. 145 or this may 
mean, haughty, (see above): est enim res diflicilis, ardua, 
fastidiosa, et quz eos, a quibus contemnitur, invicem 
contemnat (al. dedignatur), Plin. Ep. vi. 17. prope fin. 

FasTiDÍUM, i, n. (from fastus, as fastidio), I 
Haughtiness, disdain, disgust, scornful contempt ; haughty 
behaviour, reserve ; Cic. Offic. i. 26. in.: Cic. Phil. x. 9. 
in.: xii. 8. med.: fastidium delicatissimum, Cic. Fin. i. 
2: superba fastidia, Virg. Ecl. ii. rg : ipsum vero lignum 
in fastidio est, Plin. H. N. xii. r9. med. $. 42, is not 
esteemed, is despised : omnis stultitia laborat fastidio sui, 
Sen. Ep. 9. extr., despises itself: oderunt fastidia (puel- 
larum) divi, Tibull i. 9, 73 (i. 8, 69), haughty beha- 
viour, pride. II. AN'«ausea, or distaste for food ;. cibi 
satietas et fastidium, Cic. Invent. i. r7. extr.: fastidia 
movere, Ov. Pont. i. 10, 7: magna stomacho movere 
fastidia, Hor. Sat. ii. 4, 78: mirabamur tantum in illis 
esse fastidium, ut nollent adtingere, nisi eodem die cap- 
tum piscem, Sen. Nat. Quest. iii. 18. post in.: fastidium 
creare, Plin. H. N. xxii. 24. post in. $. 50: sentire, ib. 
xxix. 5. post in. $. 32: abigere, ib. xxiii. 9. ante med. 
8$. 81: abstergere fastidia, ib. xxvi. 7. prope fin. $. 23 : 
auferre fastidium stomacho, ib. xix. 8. post med. $. 38 : 
detrahere, ib. xxii. 25. post med. $. 74: discutere, ib. 
xxiii. r. prope fin. $. 27: deducere, ib. xxv. 8. med. 
$. 51: purgare, ib. viii. 27. extr. $. 41: fastidia cibo ad- 
ferre, Colum. vi. 8. in. ed. Gesn., where ed. Schneid. 
reads ciborum for cibo: hence, fig., Joathing, squeam- 
ishness, fastidiousness ; audiendi, Cic. Opt. Gen. Or. 4: 
rerum domesticarum, Cic. Or. iii. 25: fastidium habere, 
Cic. "Tusc. iv. 10: adferre, Quint. xi. 1, 15: fastidium 
2. (see above): qui se lectori 
credere malunt, quam spectatoris fastidia ferre superbi, 
Hor. Ep. ii. 1, 215: at mihi cunctarum (puellarum) sub- 
eunt fastidia, Ov. Her. xvi. 97, I am disgusted with : ne 
sit fastidio Grecos sequi, Plin. H. N. vii. r. extr. $. r, let 
no one disdain: matri longa decem tulerunt fastidia 
menses, Virg. Ecl. iv. 6r, made the time so long to the 
mother, that at last she was wearied: hence, fig., of 
trees, as, when they will not thrive in a strange soil ; hoc 
alias fastidio, alias contumacia eorum, qu: transferantur 
(i. e. arborum) evenit, Plin. H. N. xvi. 32. post med. 
$- 58. 

FasTIGATÍO, onis, f. (from fastigo, are), a bringing to 
a point, a sharpening ; tenui tamen fistula detegat, ut 


| fastigatio lzevi descendat cuneo tribus non amplius digitis, 


Plin. H. N. xvii. 14. med. 8. 24: recta fastigatio clau- 
sule, Apul. Flor. 2. post in. p. 346, 27. Elmenh. .N. B. 
It is written also fastigiatio: and thus in Apul. ed. El- 
menh. p. 346, 27; and Vulc. p. 414; but the first is 
considered better. 

FasTriGATUS, 2, um. See Fastigo. 

FasmTrGiATIO, onis; Apul. Flor. 2. p. 346. Elmenh. 
See Fastigatio. 

FasTIGIATUS, a, um; for which we generally find 
Fastigatus. 

FsTIGÍUM, i, n. (probably from fastus, so far as that 
word contains the notion of height or eminence), 
A projecting point, top, or gable end of a temple (fron- 
ton); e. g. Capitolii, Cic. Or. iii. 46 : templorum, Liv. xl. 
2:1n zede Apollinis, Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2: 
and afterwards, of the imperial palaces, as, of Jul. Czssar; 


| Cice. Phil ii. 43: Flor. iv. 2. extr.: Suet. Cxs. 81: of 


the emperor Claudius; Suet. Claud. 17. "'lhese pointed 
summits were at first used for the conveyance of rainwater, 
and afterwards also for shew (as Cicero says, Or. iii. 46), 
and were adorned with various devices; as, in temples, 
Plin. H. N. xxxv. 12. post in. $. 43: xxxvi... 5. post in. 
8. 4, 2: Vitr. iii. 2: Plin. Paneg. 52: Liv. xxvi. 23: on 
the emperor's palace; Suet. Claud. 17; and on private 
houses; Cic. Q. Fr. id. r, 4; but these were not so 
splendid as the others. Hence, gen., 7he roof of a house; 
Virg. /En. viii. 491: ix. 568: hence, fastigium imponere 
rei, Cic. Offic. iii. 7, to finish : hence, Il. The high- 
est part or summit of any thing, whether pointed or not ; 
as, of a hill; Ces. B. G. vii. 69: scrobis, ib. 73: muri, 
Val. Fl. ii. 553: surarum, Lucret. iv. 825: nondum 
tamen (opus) aque fastigium zquabat, Curt. iv. 2, 19: 
aquatilium ova rotunda, reliqua fere fastigio acuminata, 
Plin. H. N. x. 52. prope fin. $. 74, above, at the upper 
end: cornua in leve fastigium exacuta, ib. xi. 37. post 
in. &. 45, tapering to a fine point: gracilitas (arundinis) 
nodis distincta leni fastigio tenuatur in cacumina, ib. xvi. 
36. post in. $. 64: cupressus meta in fastigium convoluta, 
ib. 33. post in. $. 60: hence, r. Dignity, rank, sta- 
lion; ut modo hi modo illi in summo essent fastigio, 


Nep. Att. ro: cui curatio altior fastigio suo data est, 


Liv. ii. 27, above his rank: ejusdem fastigii cives, Liv. 
iii. 35 : fastigium consulare, Vell. ii. 69: regium, Val. 


, Max. i. 6, 1: per gloriam vestram, qua humanum fasti- 


gium exceditis, Curt. ix. ro. post med. $. 8: thus also, 
haud contentus mortali fastigio, ib. iv. 7, 8: non enim 
honores modo nimios recepit— sed et ampliora etiam hu- 
mano fastigio decerni sibi passus est, Suet. Css. 76. post 
in., where Cannegieter would read, ampl. humano (i. e. 
homine), fastigium (in sedibus), but this is unnecessary, 
and perhaps does not suit: thus likewise the tribunicia 
potestas is styled summum fastigium, "Tacit. Ann. iii. 
56: also, fig., top, summit ; stetisse Ciceronem in fastigio 
eloquentiw fateor, Quint. xii. i. med. $. 20: also, gen., 
kind, species ; e quibus tribus fastigiis, sc. agrorum, &c., 
Varr. R. R. i. 6. post in.: thus also, hujuscemodi tria 
fastigia agri, ib. ad fin.: also, condition, constitution ; 
spectandum, quo fastigio sit fundus, ib. 20. extr.: ut pari 
fastigio steterit in utraque fortuna, Nep. Att. r4, that in 
his housekeeping and other conduct he had not altered, 
that he was neither more nor less frugal than formerly. 
2. 4 leading or chief point ; rerum fastigia, Virg. /En. i. 
342 (346). III. A slope, declivity ; declivis locus tenui 


| fastigio vergebat, Cxws. D. C. i. 48 : columellas molli fas- 
| tigio conjungunt, ib. ii. 10: fossa, si ——fastigium habet, ut 


exeat e fundo (aqua), Varr. R. R. i. 14. 8. 2: rupes ver- 


| git ad orientem leniore submissa fastigio, Curt. vi. 6. post 


med. $. 23: submissa fastigio, planities, Liv. xxvii. 18 : 


|sumto fastigio, Liv. xliv. 4: hence, Gron., Liv. i. 38. 
, extr., for cloacis e fastigio in "Tiberim ductis, would read, 


cloacis fastigio, &c., so that fastigio ducere would mean, 
to slope downwards: hence, /he situation of a field, 
whether sloping or not ; agri, Varr. R. R. i. 6. extr. (see 


I.| 


FASTIGO 


Ke e quibus tribus fastigiis (agrorum), ib. (see 
above). IV. Depth ; scrobibus qu:e sint fastigia, 

| Virg. Georg. ii. 788. V. An accent ; hactenus. de 
| juncturis, nunc de fastigio videamus.—Unaquzque enim 
syllaba aut gravis est aut acuta aut.circumflexa, et ut 
; nulla sine vocali est, ita sine adcentu nulla, Mart. Cap. 
ii. ante med. (under the title De Fastigio) p. 41, 7. 
Vulc. (al. p. 60). Adcentus partim fastigia vocamus— 
partim cacumina, ib. p. 42. Vule. (al. p. 63): fastigia 
syllabarum, ib.: cf. Diomed. 2. 

FasT1Go, avi, atum, are, (is of the same origin as fas- 
tigium, and so from fastus, us: the etymology would be 
more easy if there were an adject., fastus, a, um, high, or 
pointed, and so, fastigo for fastum ago), I. To be 
high and pointed, to point upwards, or simply, to grow 
into a point ; or, to elevate ; piscator texens nassam, cau- 
tius interiora ligat mediamque per alvum sensim fasti- 
gans compressa cacumina nectit, Sil v. zo: fig.; qui 
(Christus) statum celsitudinis tu:& nunc titulorum parili- 
tate fastigat, Sidon. Ep. iii. 6, elevates, exalts: hence, 
fastigari, £o be high or pointed, or, to end in a point, to 
rise; frumenta verno tempore fastigantur in stipulam, 
Plin. H. N. xviii. 7. post in. $. ro, 3: folia ejus (sc. gra- 
| minis) in exilitatem fastigantur, ib. xxiv. 19. ante med. 
$&. 118. Hence, fastigatus, a, um,  r. Pointed ; collis le- 
niter fastigatus, Cas. B. G. ii. 85 margaritas proceriores 
elenchos adpellans fastigata longitudine, Plin. H. N. ix. 
35. ante med. $. 56 : easdem (stellas, i. e. cometas) bre- 
viores et in mucronem fastigatas Xiphias vocavere, qu:e 
sunt omnium pallidissim:e, ib. ii. 25. post in. $. 21: fasti- 
gatam, sicut tecta zedificiorum sunt, testudinem faciebant 
(milites), Liv. xxiv. 9: collis in modum metze in acutum 
cacumen fastigatus, Liv. xxxvii. 27: pyramides turres 
sunt fastigatz ultra excelsitatem omnem, Solin. 32 (45). 
2. High, elevated ; collis in modum mete fastigatus, Liv. 
xxiv. 9 ; or this may mean, pointed, or, pointing upwards 
(see above): pyramides fastigatse, Solin. 32 (45). (see 
| above): hence, fig., ealted, high ; duo fastigatissimi con- 
sulares, Sidon. Ep. i. 9: ad arcem fastigatissimee felicita- 
tis evectus, ib. ii. 4: quanquam diademate crinem fasti- 
gatus eas, ib. Carm. ii. 5 : hence, fastigare syllabam, to 
|mark with an accent, to accentuate ; ut fastigetur (syl- 
laba) longa brevisque fuat, Mart. Cap. iii. ante med. 
p. 40. Vulc. (al. p. 59). — II. T'o make steep or sloping : 
hence, fastigatus, a, um, sloping, steep ; tigna, Cxes. B. 
C. iv. 17: testudo fastigata, Liv. xxiv. 9. (see above): 
solum rivi habeat libramenta fastigata, Vitr. viii. 7. IN. B. 
We find also fastigiare, fastigiatus, &c.; but critics 
do not consider this forma to be correct. And indeed if we 
write fastigians, Sil. v. 5o, the antepenult would be short, 
whereas it ought to be long, as in fastigium. 

FASTOSUS, a, um, (from fastus, us), I. Haughly, 
proud; mecha, Martial. x. 13, 7: quid est, fastose? 
Petron. 131: domus, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) 
107. II. Sumptuous ; garum, Martial. xiii. 102 (99), 
2, where other edd. read f»cosum. 

FasTUS, us, m. (according to Voss. Etymol, from 
Qécx», dico; perhaps from $e, luceo, splendeo; and so, 
| prop., lumen, splendor, quem quis pre aliis ostendit vel 
| adfectat, &c.), I. Pride, haughtiness, arrogance 5 
| fastus inest pulchris, Ov. Fast. i. 419: fastus erga patrias 
epulas, "Tacit. Ann. ii. 2, disdain: fastum facere alicui, 
| Petron. 96, to treat with disdain : adsumere, Propert. ii. 
I9, 61 (ii. 25, 21): terere, to destroy, beat down, ib. iii. 
11 (13), 10: ponere, Ov. Met. xiv. 461: exuere, ib. Art. 
ii 241: supercilia maxime indicant fastum, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 51: Cleopatra superbo ac simul pro- 
caci fastu lautitiam ejus (Antonii) omnem adparatumque 
obtrectans, ib. ix. 35. post med. $. 58. II. Plor, 
fastus for fasti, aunals ; Colum. ix. 14, 12: Lucan. x. 
178: Sil. ii. ro: Claud. in Eutrop. i. 478: Varr. ap. 
Prisc. vi: Hor. Od. iv. r4, 4. edd. Bentl., Cuning., and 
Jani. 

FasTUs, a, um, (probably from fas; some derive it 
from fari, to speak, because, on a dies fastus, the pretor 
having pronounced the three words, Do, Dico, Addico, it 
was lawful to pass a judicial sentences; but it may be 
stated vice versa thus, that as it was lawful (fas erat) to 
proceed with business in the courts of justice, and to pass 
sentence, he therefore pronounced these three words), 
probably, I. That is right or lawful, that is allowed 
by God or the laws ; and nmefastus, unlawful, &c.: 
hence, II. Dies fastus, Ov. Fast. i. 48, a day on 
which the courts of justice were open, and the pretor could 
pronounce judgment; for there were certain days on 
which this was not permitted, and they were called me- 
fasti; ib. 47: idem (Numa) nefastos dies fastosque fecit, 
Liv. i r9. extr., so that this institution is ascribed to 
Numa: the dies fasti were registered in a book as in a ca- 
lendar; and simply, fasti, sc. dies, Liv. ix. 46: Cic. Mur. . 
II: a certain.Flavius first made them known to the 
people; Liv. ix. 46: Cic. Mur. 11: hence, r. Fasti, sc. 
dies, days marked in the calendar ; enumeratio fastorum ; 
Etenim ordo ipse annalium mediocriter nos retinet, quasi 
enumeratione fastorum, Cic. ad Div. v. r2. post med. 
$. 17, because the dies fasti were enumerated in succes- 
sion, and the events of each day recorded : hither may be 
referred, Liv. ix. 46: Cic. Mur. rr. (see above): hence, 
2. Fasti, sc. dies, the calendar, or the book wherein were 
registered the. dies fasti and nefusti, also festival days, 
ànd the names and acts of the magistrates ; decrevi, ut in 
fastis ad eum diem Bruti nomen adscriberetur, Cic. Ep. 
ad Brut. r5. med.: diem de fastis tollere, Cic. Verr. iv. - 
67: tempora condita fastis, Hor. Od. iv. 13, 18: hos 
consules fasti ulli ferre possunt? Cic. Pis. 13: hither 
may be referred the foregoing passages, Cic. Mur. tr, 
and Liv. ix. 46: hence Ovid entitles one of his works 
Fasti, i. e. the calendar, or explanation of the calendar. 
N. B. Colleginm fastorum, i. e. consulum, because the 
names of the consuls were registered in the Fasti consu- 


consule octies Augusto adscitus, Ammian. xvi. I. in. 3. 
history of 


libus magistratuum, fastisque percurrere 3 
post med.: iidem consules, si adpellandi sunt c 


lares; Cesar apud Viennam in collegium fastorum à 


FATA 


quos non modo ex memoria sed etiam ex fastis evellendos 
putet, Cic. Sext. r4. med., which may be referred to 2: 
thus also, hos consules fasti ulli ferre possunt? Cic. Pis. 
13. (see above): virtutes in evum per titulos memores- 
que fastos (al. fastus) eternet, Hor. Od. iv. 14, 4: per 
memores fastos, ib. iii. 17, 4: Liv. ix. 18: Cic. Sext. 14: 
Hor. Od. iii. 17, 4. N. B. We find also, fastus, uum, 
for fasti, e. g. Colum., Lucan., and Hor., &c. See Fas- 
tus, us. 

FATA, :, f. (from fatum), i. q. Parca, e. g. Fatis victri- 
cibus, in numo, Dioclet. ap. Mediobarb. 

FATALIS, e, (from fatum), I. Fatal, agreeable to 
fate, ordained by fate or destiny, in a good or a bad sense; 
consulatus ad salutem reipublicie fatalis fuit, Cic. Cat. iv. 
I: fatalis ad interitum, Cic. Cat. iii. 4: casus, Cic. Phil. 
vi. 7: bellum, Cic. Marc. 10: necessitas, Cic. Nat. D. i. 
20: virga, Virg. /En. vi. 409: Palladium ('Troje), ib. 
ii. 165, because the fate of 'T'roy depended upon it: pig- 
nora, Ov. Fast. vi. 445, i. e. Palladium, because the fate 
of Rome was to depend upon it: sive que videbuntur 
ei, de quo agimus, adcidisse divina atque fatalia, Cic. 
Part. 21. extr.: verba, Ov. Fast. iv. 257: mors, Vell. ii. 
6 and 49, a natural death: hence, unfortunate, fatal, i. e. 
causing misfortune ; annus, quem ego mihi malueram 
esse fatalem, Cic. Red. Sen. 2: equus, Virg. /En. vi. 813: 
crustum, ib. vii. r15: aurum, Ov. Met. ix. 41r, the 
golden necklace of Eriphyle, which was the cause of so 
much misfortune, as, the death of Amphiaraus, &c.: 
manus fatalis, which occasions misfortune; Ancharius, 
ipso vidente Mario confossus est, quia (Marius) fatalem 
illam scilicet manum non porrexerat salutanti (Anchario), 
Flor. iii. 21. post med. $. 17; the hand is called fatalis, 
i. e. occasioning misfortune, or else, deciding the fate (of 
Ancharius), because Marius had not stretched it out to 
salute Ancharius, and that was the signal he gave for 
the death of any one. II. Containing an account of 
ate or destimy ; libri, the Sibylline books, Liv. v. 14 
and r5: xxii. 9: xlii. 2: verba, Ov. Fast. iv. 257. 

III. Tat has the direction of fate or destiny; Dew, Ov. 
Pont. i, 4, 64, i. e. Parce : manus ( Marii), directing the 
fate (of Ancharius), Flor. iii. 21. (see above, I.) 

FATArLÍTAS, atis, f. (from fatalis), i. q. fati necessitas, 
Jatality, necessity of fate; quod fatalitate ingruebat, Cod. 
Just. iv. 66, r. 

FATrALÍTEn, adv. (from fatalis), according to fate or 
destiny, fatally; omnia, que» fiunt quique futura sunt, 
ex omni :eternitate definita dicis esse fataliter, Cic. Divin. 
ii. 7: et Hectorea primus fataliter hasta, Protesila&, ca- 
dis, Ov. Met. xii. 67: fataliter mori, to die à natural 
death, Eutrop. i. 11. 

FATÉOR, fassus sum, 2. (according to Voss. Etymol. 
from $zc;, dicendus, celeber, &c., from $4», dico), 

I. To confess, acknowledge, own, whether voluntarily or 
otherwise; hominum igitur causa earum rerum copias 
comparatas esse fatendum est, Cic. Nat. D. ii. 63. ante 
med.: peccatum, Hor. Sat. ii. 4, 4: verum, Cic. ad Brut. 
Ep. r5. ante med.: falsum, Cic. Part. 14: fatendum est, 
summum esse bonum jucunde vivere, Cic. Fin. i. r2. 
extr.: qui se debere fateantur, Cews. B. C. iii. 20: fatea- 
tur se nescire imperare liberis, ''er. i. i, 52 : leno sum, 
fateor, ib. ii. r, 34 : cf. Plaut. Aul. iv. 4, 16 : de facto 
aliquo, Cie. Invent. ii. 26: de se, Liv. xxiv. 5: fateor 
atque etiam profiteor et pre» me fero, Cic. Rab. Perd. & : 
ita libenter confitetur, ut non solum fateri sed etiam pro- 
fiteri videatur, Cic. Cewcin. 9. II. T' discover, shew, 
manifest ; vultu iram, Ov. Trist. ii. 224 : animum cla- 
more, ib. Art. i. r15: animum pallore, ib. Fast. vi. 19 : 
fassaque me flammasque meas, ib. Met. viii. 23: mors 
fatetur, quantula sint hominum corpuscula, Juv. x. 112: 
Belus amnis nonnisi refuso mari, arenas fatetur, Plin. H. 
N. xxxvi. 26. post in. $. 65, has sand, shews sand: patina- 
rum calore pisces vitalem motum fateri, ib. ix. 57. $. 83: 
hence, fatendi modus, in the conjugation of verbs, i. e. indi- 
cativus; Varr. L. L. viii. 58: Quint. i. 6, 7: hence, to 


celebrate ; fidem alicujus, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. | 


23. med. .N. B. Part. fassus, a, um, is found also pas- 
sivé; pudor fassus, Ov. Art. ii. 556, i. e. indicatus: also, 
fateatur, passive; qui (ager) publicus esse fatostur, Cic. 
Agr. ii, 21. extr.: thus also, vulgo fatebatur, passive; 
vulgo fatebitur (al. fatebatur), utique minorem eum le- 
gases si, &c., Ulp. in Pand. xxx. rz, 39. prope fin. 
&. 6. 

FATÍCÁNUS, a, um, (from fatum and cano), zhat fore- 
lells future events, prophetic ; faticano — dixit "Themis 
ore, Ov. Met. ix. 417. 


FATÍCÍNUS, a, um, (from fatum and cano), i. q. fati- | 


canus: sic dicere vates, faticinasque ferunt sortes, Ov. 
Met. xv. 436. 

FaTÍDÍCcUS, a, um, (from fatum and dico), i. q. fati- 
canus, e. g. vates, Virg. /En. viii. 340: anus, Cic. Nat. 
D. i. 8: deus, Apollo, Ov. Fast. ii. 262: furores, ib. 
Met. ii. 640: augurium, Plin. H. N. xv. 29. post in. 
$. 36: fulmina, ib. ii. 43. $. 43: specus, ib. 93. $. 95: 


sylve, Val. Fl. i. 304: hence, fatidicus, substantive, a | 


diviner, prophet ; plur. fatidici, Varr. L. L. v. 7: fatidi- 

corum et vatum effata, Cic. Leg. ii. 8. e legg. xrx Tab. 
FATÍFER, a, um, (from fatum and fero, i. q. ferens 

fatum), — I. That brings fate. — YI. That brings death, 


morlal ; ensis, Virg. /En. viii. 621: Ov. Am. iii. 27: fer-. 


rum, ib. Met. vi. 251: arcus, Virg. /En. ix. 631. 

FÁTIGABÍLIS, e, (from fatigo), that may be fatigued, 
easily fatigued ; adscensu etiam scalarum fatigabilis, 
"Tertull. de Anim. 32. med. 

FÁTIGATÍO,Onis, f. (from fatigo), I. Fatigue, weariness; 
equorum atque hominum, Liv. xxii. 16: lassitudo, quze 
Citra fatigationem sit, Cels. i. 2. post med., where it is 
distinguished from lassitudo: adfectus fatigatione laboris, 
Curt. vii. 11, 17: fatigationem minuere, Colum. iv. 18: 
deficere fatigatione, Quint. xi. 3. prope fin. $. 173: reno- 
vare animum a satietate vel a fatigatione, ib. vi. 3 (4). 
in.: minus adficit sensus fatigatio quam cogitatio, ib. i. 
12 (20), 11: Tacit. Hist. ii. 60: Sen. de Ira iii. 9, &c. 
ll. Jeer, banter; sales fatigationum, Sidon. Ep. i. 18 : 
erubescens, dum fatigationem meam adcepit, inquit, Sulp. 
Sev. Dial. i. 4. med. 


FXTicATOnlUs, a, um, (from fatigo), — I. Fatiguing. 
II. Jeering, bantering ; verba erant dulcia, j iga- 
M da Me etr 


FÁriGO, atum, are, probably for fatim (i. e. ad 


FATILEGUS 


fatim, sufficiently), and agere, to drive, and so, prop., £o 
drive much, to drive often to and fro, drive about, chase ; 
cervos jaculo cursuque fatigat, Virg. /En. v. 253: equos, 
ib. i. 316 (320): quadrupedem citum calce ferrata, ib. 
xi. 114 : hence, I. To fatigue, tire; se pugna atroci, 
Liv. viii. ro: vinculis et carcere fatigari, Cic. Offic. iii. 
18: ne fatigemus lectores, Nep. Lys. 2: dentem in dente 
(in chewing), Ov. Met. viii. 825: fame fatigatur, Nep. 
Eum. 12: magno sestu fatigatus, Cass. B. C. iii. 95: ver- 
beribus, tormentis, igni fatigatus, Cic. 'T'op. 20 : ludo et 
somno fatigatus, Hor. Od. iii. 4, 1r: aque fatigatw, qu. 
fatigued (by much rowing), Ov. Her. xiii. 98: aliquem 
dolis, Sallust. Jug. 56 (60): precibus aliquem fatigare, 
Liv. ix. 20: xxvii. 45 : Justin. xviii. r: Hor. Od. i. 2, 
26, to importune: also without precibus, e. g. quos ego 
audio—fatigare vos, ne—statuatis, Sallust. Jug. 14 (17): 
fatigatus a fratre, uti (i. e. ut) concederet, ib. 11: cf. Ta- 
cit. Hist. i. 29: hence, r. l'ig.; os, Virg. JEn. vi. 8o: 
dextram osculis, Tacit. Ann. xv. 71: arma fatigant ruri- 
cole tui, Val. Fl. v. 142, i. e. exercent : fama terras fati- 
gat, ib. ii. 120: fluvius vicina fatigat, Ov. Met. i. 573: 
aqui fatigate, Ov. (see above). 2. T'o rouse or incite 
continually; socios, Virg. /En.1v. 872. 3. T'o spend or 
pass (time) continually; olli remigio noctem diemque fa- 
tigant, Virg. /En. viii. 94, where De la Cerda would un- 
derstand se, which would be more easy, but is not neces- 
sary: thus also, Marte diem noctemque fatigant, Val. Fl. 
v. 602, which is perhaps an imitation of Virgil. 4. Lo- 
cum, to hunt always in one place, qu. to weary it with 
hunting; Hebrum, Sil ii. 75: sylvas, Virg. JEn. ix. 
605: Val. Fl.iii. 21. — 8. T'o overcome or subdue after 
| much pains; secunde res sapientium animos fatigant, 
| Sallust. Cat. 11: tua me grandeva fatigant consilia, Val. 
| Fl. vii. 348: somno fatigatus, Hor. Od. iii. 4, 1r, overcome 
[at length. 6. T'o desire incessantly ; coeunt, Martemque 
| fatigant, Virg. /En. vii. 582; or this may mean, to begin 
| the battle, to engage, and so belong to ÍII. II. To 
vea, harass, disturb; mare cclumque, Virg. JEn. i. 280 
(284): vicina, Ov. Met. i. 573: terras, Val. Fl. ii. 120. 
(see above): hence, fo c/og, make heavy ; tribulique fatigant 
triticeas messes, Ov. Met. v. 485; or this may mean, to 
overcome, i. e. prevent the corn from growing, and so, 
belong to I. g. III. To occupy one's self with any 
thing, do, perform ; curas, Sil. i. 675: xii. 496 : arma, 
Val. Fl. ii. 120: Martem, i. e. bellum, Virg. JEn. vii. 
582. (see above). IV. T' jeer, banter; fatigari argu- 
tiis, Sidon. Ep. vi. 2: sed supersedendum est, ne Gallus 
| se zestimet fatigari, Sulp. Sev. Dial. i. 5: also, seq. genit. ; 
aliquem fatigare edacitatis (causa), Sulp. Sev. Dial. i. 4. 
prope fin. 

FATÍLÉGUS, a, um, (from fatum and lego), qu. gather- 
ing or collecting death ; 'l'oxica fatilegi carpunt matura 
Sabaei, Lucan. ix. 128. 

FATÍLOQUIUM, i, n. (from fatum and loquor), « pre- 
diction, prophecy; vel Sibylle fatiloquia versificet, Apul. 
de Deo Socrat. ante med. p. 46, 5. Elmenh., or p. 92. 
Vulc.; but Elmenhorst says that these words are not to 
be found in the Codd. Florent. 

FaATÍLÓQUUSs, a, um, (from fatum and loquor), i. q. 
fatidicus, soothsaying, prophetic ; quam (matrem) fatilo- 
quam ante Sibylle in Italiam adventum mirate he gen- 
tes fuerant, Liv. i. 7. med.: hence, fatiloquus, subst., & 
prophet; et Cretensem Epimenidem inclutum fatiloquum 
et poetam-—sectatus, Apul. Flor. ii. prope fin. p. 325, 6. 
Elmenh.: thus also, fatilloqua, & prophetess ; quam (ma- 
trem) fatiloquam, &c., Liv. (see above). 

FÁTIM, accus., sc. ad, sufficiently ; found perhaps only 
in Serv. ad Virg. /En. i. 123 (127), who explains it by 
abundanter, and supposes adfatim to be formed from it: 
but it seems more natural to regard fatim as an abbrevi- 
ation for ad fatim. See Fatis. 

FAI, is, f. sufficiency; seems to have been used only 
in the accus.; but I do not know that fatis does not oc- 
cur in Codd. MSS.: hence, ad fatim, written as one 
word, adfatim, or by many incorrectly, affatim, sufficient- 
ly, abundantly, enough ; and this meaning suits all the 
| passages where it is found, so that it is unnecessary to 
| render it, too much, more than enough: edas usque ad 
fatim (adfatim), to a sufficiency, Plaut. Pen. iii. r, 31: 
ad fatim satiatus, Cic. "Tusc. ii. 10: ad fatim vesci, Cic. 
Nat. D. ii. 51: parare commeatum ad fatim, Sallust. Jug. 
43 (47): ad fatim est, it is enough, Plaut. Bacch. iii. 3, 
94: Sestert. Ixii.: satis esse, ad fatim prorsus, Cic. Att. 
xvi. i. med., quite enough: puto enim me Dicearcho ad- 
fatim (or ad fatim) satisfecisse, ib. ii. 16. post med.: et 
super hzc ad fatim paleas dare, Colum. vi. 3, 4: quo 
cum se adfatim repleverint (repleverunt), profluvio, &c., 
ib. ix. 13, 2: frumento etiam co&mto adfatim onustum 
(asinum), Apul. Met. ix. ante med. p. 221, 32. Elmenh.: 
also seq. genit. ; sibi ad obsidionem sustinendam copiarum 
ad fatim esse, Liv. xxxiv. 37: nec jam auxilia, quorum 
adfatim erat, sed commeatus morabantur Romanum, ib. 
26. prope fin.: ad fatim est hominum, Plaut. Men. iii. r, 
10: tibi divitiarum ad fatim est, ib. Mil. iv. r, 33: ad 
| fatim vini, Justin. i. 8: aliorum ad fatim est, qui faciant, 
Plaut. in Clitell. ap. Gell. vii. 7: cf. Gell. vii. 7, where 
something is said respecting this word: hence, fatim, 
|sc. ad, for adfatim, Serv. (see Fatim). .N. B. Fatis ap- 
pears to me to be the same word as satis, differently 
pronounced. . 

FÁwv1sco, ére, (from fatim, i. e. ad fatim, and hisco, 
according to Serv. ad Virg. /En. i. 123 (127), I. To 
open in chinks, chaps, or. clefts, to fall apart ; ne (area) 
pulvere victa fatiscat, Virg. Georg. i. 180 3 tellus, ib. ii. 
249, falls to pieces, crumbles: naves fatiscunt, Virg. /En. 
i. 123 (127): strepit tinnitu galea, et saxis solida cra (sc. 
galea, and so, i. q. galea vrea) fatiscunt, ib. ix. 809: pomum 
fatiscit in pulverem, Solin. 35 (48): janua fatiscit, "'ibull. 
i. 6, 31. (i. 5, 67). ed. Broukh. and Heyn., opens; but 
others read patescit: sine calceatu fatiscunt, sc. ungues 
(camelorum), open, split, Plin. H. N. xi. 45. extr. $. 105; 
but if we understand cameli, it means, are exhausted, 
| grow weary. II. T'o grow weary, become weak or ea- 
hausted, to flag, droop, faint; ovis femina fatiscit post 
septimum annum, Colum. vii. 3. ante med.: scrofa, ib. 9. 
prope fin.: solum fatiscit, Colum. ii. 14 (1 3). $- 3: fatis- 
cebant per inopiam et labores, Tacit. Ann. xiv. 24: cla- 
more fatiscere, Stat. Sylv. v. 5, 21: donec fatisceret sedi- 
tio, Tacit. Hist. iii. 10: scriptores copia fatiscunt, ib. 


FA'TOR 

Ann. vi. 7: manibus nesciis fatiscere, ib. xvi. &: also 
seq. infin. ; aut exsiccata fatiscet Mater Achilleis hvemes 
adfrangere bustis, Stat. Sylv. v. 1, 35. N. B. We find 
also fatiscor, depon. or pass. 1. T'o fall to pieces ; non 
(cernis) delubra deum simulacraque fessa fatisci ? Lucret. 
v. 309. 2. T'o grow weary ; facere, Pacuv. ap. Non. 
C. 4. I. I97. €. 7. n. 9r: haud fatiscar, quin, &c., Acc. 
ib.  N. B. It is debated whether or not fessus sum be 
the perf. of fatiscor. See Fessus, a, um. 

Fon, ari, (from fari, to speak), i. e. multa loqui, e. g. 
fatantur, id est, multa loquuntur, Fest.: and perhaps 
simply, i. q. loqui: also, to prophesy; cui fatatum foret 
urbis potiri, in some Codd., Sallust. Cat. 47 (48), but ed. 
Cort. reads fatum. 

FaTÜA, w, f. I. (A fando, according to Macrob.), 
called also Fauna, i. q. Bona Dea; Labeo ap. Macrob. 
Sat. i. r2. med., where it is said that Bona Dea, Fauna, 
Opis, and Fatua, are one and the same. In Lactant. i. 
22, 9, she is called Fatua Fauna; and, Arnob. v. ante 
med. p. 21:. Herald., Fauna Fatua, que dicitur Bona 
Dea: and the wife of Faunus, Justin. xliii. 1; or, as 


others say, his sister and wife, Lactant. ib. IL. A fe- 
male jester or buffoon : see Fatuus, a, um. III. Any 


prophetess or siby[; Fauni,— Satyri, Sylvani, Nymphm, 
Fatui, Fatueque, vel Fantus, vel etiam Fan:, a quibus 
fana dicta, quod soleant divinare, Mart. Cap. 2. post med. 
p- 28. Vulc. (al. p. 4). 

FaTÜr, adv. (from fatuus, a, um), foolish!y; Quint. 
vi. 4, 8. 

FXTUELLUS, i, i. q. Fatuus or Faunus, or Inuus; Serv. 
ad Virg, JEn. vi. 776: vii. 47. 

FiTvÍTAS, atis, f. foolishness, stupidity, silliness ; sed 
inertiam, negligentiam, fatuitatem nominari oportere, Cic. 
Invent. ii. 32. post med.: thus also, ego hujus miserrime 
fatuitate confectus, Cic. Att. xi. 25. ed. Ernest. 

FaTun,i. Seein For,ad fin. 

FÁTUOn, ari, (from fatuus), I. T'o be divinely in- 
spired ; unde (i. e. ab illa Fatua) adhuc, qui inspirari 
solent, fatuari dicuntur, Justin. xliii. T. II. To be 
foolish or silly ; desine fatuari, Sen. in Apocoloc. ante 
med. 

FaTUvs,a2, um. See For. 

FATUS, us, m. (from fari, to speak), T. A4 saying, 
word; promite secretos fatus, Prud. Apoth. 494 (662), 
predictions : haud mollia fatu, Virg. /En. xii. 25, unless 
we take this for the supine: thus also, removete ficta 
fatu, Sidon. Ep. ix. 13. prope fin. IT. i. q. fatum, fate, 
destiny; fatus malus, Petron. 42: fatus meus, ib. 77; 
and Inscript, Grut. p. 661. n. 6. and p. 663. n. s. 

FÁíTÜUS, a, um, I. Insipid, tasteless ; beta, Mar- 
tial. xiii. r3, 1: thus also, fatuam pultem diis mactat, 
Varr. ap. Non. 4. n. 291, (probably) not salted. II. 
F'oolish, silly, simple; homo, or simply fatuus, « fool; 
fatuus et amens es, Cic. Deiot. 7; and Cic. Or. ii. 24: 
Plaut. Bacch. v. r, 2: Ter. Eun. v. 9, 49: Catull. 99 
(98), 2: mores, Plaut. Trin. ii. 2, 18: hence, fatuus, a 
buffoon, jester ; and fatua, « female jester; fatua uxoris 
mee, Sen. Ep. 50. post in. III. (From fari), pro- 
phetie, inspired ; see Fatua: also, Fatui, « kind of ghosts 
or spectres said to haunt women hac (herba) in Piceno a 
feminis abigunt, quos mira persuasione Fatuos vocant; 
ego species lymphantium hoc modo animorum esse credi- 
derim, qui tali medicamento juventur, Plin. H. N. xxvii. 
12. post in. $. 83: Faunií-Nymphe, Fatui Fatusque, 
&c., Mart. Cap. ii. post med. p. 28. Vulc. (al. p. 41). 
N. B. The significations may be thus arranged: r. T'hat 
speaks much, especially in the way of prophecy: hence, 
2. Mad, frantic, silly : hence, 3.Fig., of food, i. e. tasteless, 
insipid. Fatuus is also said to be i. q. Faunus, but this 
perhaps belongs to III.; Plin. H. N. xxvii. 12. post in. 
(see above). 

FavcEs. See Faux. 

FavciUus, a, um, e. g. curia (in Comitiis), Liv. ix. 

8. 

; FÁvENTÍA, ee, f. (from faveo), I. i. q. favor; Ace. 
ap. Non. 3. n. 93: cf. Fest., who explains it, bona omi- 
natio. IT. 'The name of three several towns. 1. One 
in Hispan. Baetica, otherwise called Vesci; Plin. H. N. 
iii. t. med. 8$. 3. 2. Another in Hispan. "T'arracon., called 
also Barcino (Barcellona); ib. iii. 3. ante med. $. 4, 
where it is styled colonia Barcino, cognomine Faventia. 
3. Another in Gallia Cispadana, between Bononia and 
Ravenna, hodie Faenza; Sil. viii. 597: Varr. R. R. i. 2, 
7: Liv. Epit. 88: Vell. ii. 28: hence, Faventinus, a, 
um, of or belonging to Faventia (or Faenza) in Italy; 
ager, Varr. R. R. i. 2, 7: Colum. iii. 3, 2: linum, Plin. 
H. N. xix. 1. post in. $. 11: hence, Faventini, the inha- 
bitants, ib. iii. r5. $. 20. 

FXvÉo, favi, fautum, (for favitum), 2. (according to 
Voss. Etymol. from $4», Qérexo, dico; perhaps rather 


from aveo, by prefixing the letter f), l. To be favour- 
able or well inclined ; virgini, Ter. Eun. v. 3, 7: alicui, 
Cic. Plane. 8: honoribus alicujus, ib.: reip., Cic. ad Div. 
xii. 7: alicujus dignitati ac gloriw, ib.: partibus Sullanis, 
Cinnanis, Nep. Att. 25 but this belongs also to II.: cetati 
ilii favetur, Cic. Offic. ii. 13: industrie et gloriae alicu- 
jus, Cie. Ligar. 3: hence, faveo orationi tue, Liv. xlii. 
40, I am well disposed towards: especially, II. To 
shew good-will by actions, to befriend, favour, serve, Jfor- 
ward; accusationi, Cic. Planc. r: laudi alicujus, Cic. ad 
Div. i. 7. ante med. $. 7: voluptati alicujus, ib. xii. 4. 
post med.: honoribus alicujus, Cic. Planc. 8. (see above): 
me tamen ei fauturum, Cic. Att. xii. 49, support, serve: 
partibus Cinnanis, Nep. Att. 2: hence, Enn. ap. Cic. 
Divin. ii. 26, qui (galli) silentio noctis favent faucibus 
russis cantu, crow ; the dative to favent is perhaps cantu 
for cantui, they forward their crowing, i.e. they crow; 
or silentio, to the still night; and then cantu russis fau- 
cibus must stand for cantu e russis faucibus; or favent is 
put absoluté, they crow in the dead of night; si lectio 
certa: hence, faventes venti, favourable winds, Ov. Met. 
xv. 49: fig., gleba, quee favet frugibus, fertile, Claud. in 
Consul. Mall. 'Theod. 179: hence, favere ore, lingua, &c., 
to favour one with respect to speech: this may mean, 
1. To make known one's approbation ; ore favete, Virg. 
JEn. v. 71, may it please you : thus also, linguis Crow: 
que, Ov. Fast. i. 71: Met. xv. 677: lingua fave, Tibull. 
ii. 2, 2: ore favete, Ov. in Ibin 97, give your approba- 
tion: hence, os favens, lingua favens, ih. Trist. iii. 13, 


a d) 


FAVERIA 


18: v. 8, 6: hence, of spectators at a play, to applaud by 
the clapping of hands, &c.; aurea pompa venit; linguis 
animisque favete, Ov. Art. iii. 2, 43: plaude favente 
manu, ib. Art. i. 148: panno, Plin. Ep. ix. 6; and Sil. 
xvi. 315: Lamprid. in Commod. 15: hence, fig., /o ap- 
plaud; quorum honoribus ipsi agri faverunt, Cic. Planc. 
8. (see above). N. B. Galli silentio noctis favent fauci- 
bus russis cantu, Cic. Divin. ii. 26, ex Enn. (see above). 
2. To be silent; to abstain from speaking at a. sacrifice 
or other religious ceremony, in. order that no words of ill 
omen may occur: thus probably we may explain favete 
linguis, or favere linguis, e. g. ut faverent linguis, Cic. 
Divin. i. 44: qui faveri linguis jubeat, Plin. H. N. xxviii. 
2. post in. $. 3: favete linguis, Sen. de Vita Beata 26. 
extr.: Hor. Od. iii. 1, 25; or else, abstain from words of 
ill omen.  N. B. Favere alicui vapulanti, Petron. 96. in., 
to be glad to see any one beaten. III. 7o «wish, 
long for ; adscribi factis tuis se favet, Ov. Her. vi. 100: 
matron: meros complent, spectare faventes, Enn. ap. 
Serv. ad Virg. Georg. i. 18: also seq. ut, e. g. faventibus 
cunctis, u£ vera essent, quz facillima erant, Plin. H. N. 
xxvi. 3. ante med. $. 7. 

FAvERIA, z, a town of Istria; Liv. xli. 15. 

FAVILLA, ze, f. (according to Voss. Etymol. from QZz, 
or /Eol. Qzóz, luceo), I. Hot ashes, embers; queque 
parva sub inducta latuit scintilla favilla, Ov. Met. vii. 
80: et adhuc vivente favilla, Stat. Sylv. ii. 1, 2: aut cum 
contectus ignis e se favillam discutit, Plin. H. N. xviii. 
35. post med. $. 84: e carbone in conspectu exstincto, 
favilla digito sublata et illita, ib. xxvi. rr. post med. $. 72: 
sabulo, calce, ac favilla mixtis, ib. xxxvi. 25. post med. 
$.63; or this may belong to II.: thus also, favillee plena, 
Ter. (see below): hence, r. Pire covered with ashes; 
cinis e favilla illatus, Suet. Tib. 74: ova non acri versata 
favilla, Ov. Met. viii. 670: ova tenui versata favilla, Mar- 


tial. xi. 53, 9: juga ambusta favillis, Claud. B. Get. 24: | 


hence, 2. Fig., favilla mali, Propert. i. 9, 18, the begin- 
ning, origin. 
v. 3, 60; and Vitr. viii. 7: Plin. H. N. xxvi. r1. post 
med. $. 72: xxxvi. 25. post med. 8. 63: Virg. /En. vi. 
227: thus also, Ov. Met. vii. 805 Stat. Sylv. ii. r, 2, from 
I.; and several examples from II. may be referred to I.: 
hence, fig.; igne ingenii superexcellente, hzc omnia con- 
sumuntur, et scientiz astutia coalescente in favillam obli- 
vionis sopita commigrant, Fulgent. de Continent. Virg. 


med. p. 153. Munker.: sopitisque in favilla silentii rau- | 


cisonis jurgiorum classicis, Fulgent. Mythol. i. post in. 
p. 6. Munker. 

FávirrAcÉUs, a, um, (from favilla), of or like ashes; 
fuligo, Solin. 35 (48). 

FÉvrrLATÍCUS, a, um, (from favilla), i. q. favillaceus; 
e. g. humus, Solin. 27 (40). 

FÁv1LLEscCO, ére, (from favilla), £o be reduced to ashes ; 
sepulta in oblivionis cinere favillescit, Fulgent. de Conti- 
nent. Virg. med. p. 152. Munker. 

FaviIsSA, c, f. a sublerranean repository; favisse lo- 
cum sic adpellabant, in quo erat aqua inclusa circa tem- 
pla. Sunt autem qui putant, favissas esse in Capitolio, 
cellis cisternisque similes, ubi reponi erant solita ea, quae 
in templo vetustate erant facta inutilia, Fest.: hence, fa- 
visse Capitolinz, Gell. ii. 10, where may be found a co- 
pious explanation by Varro. 

FavissOR, oris, for fautor; Apul. Apol. prope fin. 
P- 333, 4. Elmenh.; but other edd. have fautor or favi- 
tor: thus ed. Elmenh. reads favitor, ed. Vulc. fautor. . 

FáviTOn, oris, m. (from faveo), i. q. fautor; Plaut. 
Amph. prol. 78: Lucil. ap. Non. 2. n. 326: also, Apul. 
Apol. (see Favissor). 

FAUNA, 2, i. q. Bona Dea, called also Fatua, said to 
be the wife and sister of Faunus; Macrob. Sat. i. 12: 


Lactant. i. 22, 9: Arnob. v. ante med. p. 21r. Herald. | 


(see above, Fauna). 

FauNwI, orum. See Faunus. 

FaAvNÍGÉNA, c, m. descended from Faunus ; qu: vada 
(Trasimeni) Faunigenz regnata antiquitus Auno, Sil. v. 
7: hence, Faunigene, Sil. viii. 357, a people of Italy, i. e. 
Latins. 

FauNUus, i, m. Ll. A certain ancient king of La- 
tium, son of Picus, grandson of Saturn, and father of 
Latinus; Virg. /En. vii. 48 and 81. He was the deity 
of the place, and delivered oracles; ib. 81. His wife is 
said to have been named Fauna or Fatua; Lactant. i. 
22. $. 9: (see Fatua and Fauna). As he was the god of 
the land, he may have been the rural deity mentioned 
IL, and the common people may have multiplied the 
number; unless we suppose that there were more than 
one Faunus. II. Fauni, a kind of rural deities; Cic. 
Divin. i. 45, the Fauns. 'The origin of their name is 
uncertain; sometimes the poets speak as though there 
were only one Faunus; Faunus bicornis, Ov. Fast. v. 99: 
semicaper, ib. ror: pinigerum Fauni caput, ib. iii. 84: 
cornigerumque caput pinu precinctus acuta Faunus, ib. 
Her. v. 137; for the Fauni were represented in a form 
resembling goats: Faunus in Arcadia templa Lyceus ha- 
bet, Ov. Fast. ii. 424: sed arundine sumta Faunus plu- 
moso sum deus aucupio, Propert. iv. 2, 34: Faune, Nym- 
pharum fugientum amator, Hor. Od. iii. 18, 1:. cf. ib. i. 
17, 2. Some suppose this deity to have been the same as 
Pan, the lover of the nymphs; others suppose the Fauns 
and Satyrs to have been the same; but Ovid distinguishes 
them; Faunique Satyrique, Met. i. 193: sylvarum nu- 
mina, Fauni et Satyri fratres, ib. vi. 392. Some suppose 
them the same as the Incubi or Ephialte (the night- 
mare); Sylvanos et Faunos, quos incubos vocant, impro- 
bos sepe exstitisse mulieribus, Augustin. Civ. D. xv. 23. 
post in.: castrum Inui, id.est Panos, Inuus autem La- 
tine adpellatur, Grece I1z», item 'EQu2.77; Greece, Latine 
Incubo: idem Faunus, idem Fatuus, Fatuellus, &c., Serv. 
ad Virg. /En. vi. 775: hmc medetur et Faunorum in 
quiete (i. e. somno) ludibria, Plin. H. N. xxv. 4. post in. 
$. 10: ab ea (cane), qui femina sit e primipara genita, 
Faunos cerni, ib. viii. 40. prope fin. $. 62. 

FavoNTA, z, f. a place in Umbria: the word probably 
does not occur, but it appears from the following passage 
that Nuceria was called Favonia; hence, Favoniensis, e, 
e. g. Nucerini cognomine Favonienses, &c., Plin. H. N. 
iii. 14. med. &. 19. 

FaAvONIANUS, a, um, named after Favonius; pira, 
Plin. H. N. xv. 15. post in. $. 16: Colum. v. ro. prope 


II. Gen., ashes; faville plena, Ter. Ad. | 


FAVONIENSIS 


fin. $. 18: it is uncertain why these pears were so called : 
some suppose they were named after a certain Favonius, 
as having first grafted them ; others, from the wind Fa- 
vonius. Dalechamp ad Plin. says, Favoniana dicta pu- 
tant, quod Favonio flante formentur; but the first seems 
more probable. 

FAVONIENSIS, e. See Favonia. 

FavoNÍus, i, m. (according to some, from foveo: ac- 
cording to others, from faveo; hic spiritus mundi (i. e. 
Favonius) a fovendo dictus, ut quidam existimavere, Plin. 
H. N. xvi. 25. post in. $. 39. ed. Hard., Elzev., &c., where 
some read favendo), I. The west wind, called by the 
Greeks zephyrus (étQuzos); see Hor. Od. à. 4, 1: Catull. 
Ixiii. 282 : Lucret. i. r1: Ov. Met. ix. 660: Plin. H. N. 
li. 47. post in. $. 46: xvi. 25. post in. $. 39: Gell. ii. 22. 
ante med. $. 12: Sen. Nat. Qusest. v. 6: Vitr. i. 6: quem 
tibi candidi primo restituent vere Favonii, Hor. Od. iii. 
7,2. 'This wind was very agreeable to the Romans: it 
began to blow towards the middle of February; Varr. 
R. R. i. 28: hence, inter Favonium et zequinoctium ver- 
num hec fieri oportet, ib. 29. From this the beginning 
of spring was dated; Cic. Verr. v. r0. Vegetius, de Re 
Mil. iv. 38. (v. 8), supposes it to be the same as Iapyx, 
and says that it blew à sinistra Zephyri, thus distinguish- 
ing it from zephyrus. XN. B. Favoni, for Favonii, Hor. 
Od. i. 4, 1: Ov. Met. x. 660: Lucret. i. 11: Catull. Ixiii. 
282. II. A man's name; especially of one who was 
| a great imitator of Cato ; Suet. Aug. 13: cf. Cic. Mil. 9: 
Cic. Att. i. 14, &c. 

FÉvonm, oris, m. (from faveo), I. Favour, good- 
will; populi, Cic. Sext. 545 and, Cic. Leg. ii. 5: Liv. vii. 
| 25: Sallust. Jug. 73(76): Hor. Ep. ii. 1, 9: Vell. ii. 45: 
|favor pro laborantibus, Quint. iv. 1. $. 9: in aliquem, 
"Tacit. Hist. i. 23: amplecti aliquem favore, Liv. ii. 56: 
in favorem alicujus venire, Sallust. Jug. 13: favorem fa- 
cere, Quint. iv. r. med. &. 33: adferre alicui, Justin. 
|xxvii. I: in favorem sui trahere, ib. xxxiii. I: cum in 
favorem ultionis Lysimachi ambitiosus apud populares 
| esset, ib. xvii. 2, out of regard to. .N. B. Eum amorem 
et eum, ut hoc verbo utar, favorem in consilium advocabo, 
Cic. Fragm. Ep. ad Brut. ap. Quint. viii. 3. ante med. 
|$. 345 so that, as Quintilian remarks, Cicero must have 
regarded this as a new word. II. Applause (of specta- 
| tors in. & theatre), acclamation ; Cic. Rosc. Com. 1o: 
Phaedr. v. 5, 25: and otherwise, approbation ; Suet. 


|Fl. iv. 228: Macrob. Sat. vii. 15. Favor is also the 
name of a deity; vos quoque Jovis filii Pales et Favor 
| cum celeritate, &c., Mart. Cap. i. post med. p. rr, 48. 
Vulc. (al. p. 16): Penates, Salus ac Lares, Janus, Favo- 
| res, &c., ib. 

FÉvonABILIS, e, (from favor; or probably, since ad- 
| jectives in abilis are derived from a verb of the first con- 
| jugation, from favoro, are, to favour, although this verb 
|is not used), I. That is favoured, beloved ; causa, 
| Quint. xii. 6. $. 6: ut quisque honestus, humilis, invidio- 
sus, favorabilis erit, ib. xi. r. med. $. 42: fecerat eum 
favorabilem renovata discriminum vetus fama, Plin. Ep. 
iv. 9. extr.: Octavius zetate et injuria favorabilis, Flor. iv. 
4: et modo eloquio favorabilis habitus, in multo honore, 
|iram su: concionis excepit, Sen. de Ira iii. 2: adjiciunt 
Magi succo totius cum oleo perunctos favorabiliores fieri, 
Plin. H. N. xx. 8. post med. $. 3o. II. T'Àat procures 
favour; id enim favorabilius, Plin. Ep. v. 14. post in.: 
eloquentia favorabilior, Quint. xii. 10, 745 or this may 
mean, obtaining favour, favoured. 

FXvoRABIÍLÍTER, adv. (from favorabilis), with appro- 
bation ; Quint. iv. 3. in.: Suet. Ner. 7: favorabilius, 
Paul. in Pand. xl. 4, ro. 

FÁvonRINUSs, i, a scholar of Gaul, in the reigns of 'Tra- 
jan and Hadrian, author of many historical and philoso- 
phical works; Gell. i. 3. post med., rg. post med. : ii. 12: 
lii. r. ante med., and 3. ante med., &c. 

FAUSTA, z, f. the wife of Milo; Cic. Att. v. 8. 

FAUSTE, adv. (from faustus, a, um), /uckily; sum pre- 
catus, ut ea res fauste, feliciter, prospereque eveniret, Cic. 
Mur. r. med. 

FaAusTÍANUS, a, um, Faustian; vinum, Plin. H. N. 
xiv. 6. post in. $. 8, 2, the name of a superiour kind of 
Falernian wine, which grew on the midst of the Faler- 
nian hills: thus also, ager, on which that wine grew, ib. 

FausTINA, »,f.  l. Wife of the emperor Antoninus 
| Pius; Capitol. in Anton. Pio 1. II. A daughter of 
the same; ib. 1o. III. Wife of M. Antoninus the 
philosopher; ib. in M. Anton. Philos. 6. 

FAUSTINI VILLA, a place in Britain; Anton. Itin. 

FAUSTINÍANUS, a, um, named from Faustina; Capi- 
tol. in Anton. Pio 8: ib. in Anton. Philos. 26. 

FausTINÓPOLIS, is, f. a town of Cappadocia; Hierocl. 
in Notit., et Anton. Itin. 

FausrÍTAS, atis, f. /ucky circumstances, good fortune ; 
nutrit rura Ceres, almaque Faustitas, Hor. Od. iv. 5, 18. 
(as a goddess). 

FausTÜLUs, a, um, (dim. of faustus), i. q. faustus. 
Faustulum porcellum, i. e. feturam porcorum, Fest., 
which seems obscure, unless porcellum be the genit. for por- 
cellorum, and faustulum be used substantivé. N. B. Faus- 
tulus, a man's name: this was the name of the keeper of 
the king's cattle (magister pecoris regii) in Alba, who 
brought up Romulus and Remus; Liv. i. 4. 

FAUSTUS, a, um, (either from faveo, to favour, or from 
Qiu, Qzów, luceo), fortunate, lucky ; quod bonum, faus- 
tum, felix, fortunatumque esset, preefabantur, In the name 
of God, Cic. Divin. i. 45: thus also, quod bonum, fau- 
stum, felixque sit, regem create, Liv. i. 17. extr. : o fau- 
stum et felicem diem, Ter. And. v. 4, 53: omen, Liv. 
vii 23: ut nobis hzc habitatio bona, fausta, felix, for- 
tunataque eveniat, Plaut. Trin. i. 2, 2 : annus, Ov. Fast. 
ii. 63; and ib. iii. 27: ib. Her. xix. 153; xxi. 182: Hor. 
Ep. i.2, 37: Lucret. i. 805. Faustus is also a man's 
name; Faustus Sulla (Cornelius); and so of the Corne- 
lian family; Cic. Sull. 19: Cic. Cluent. 34: Ces. B. C. 
i.6: Auct. B. Afric. gs: another is mentioned, Tacit. 
Ann. xii 52: also, Ànnius Faustus, ib. Hist. ii. 10: 
Fausta is a woman's name, as, of the wife of Milo; Cic. 
Att. v. 8. 

FauTOR, Oris, m. (from faveo, for favitor), 1. A4 
Jfavourer, he that favours ; cujus ego dignitatis ab ado- 
lescentia fautor, in pretura autem et in consulatu adjutor 

* 


Claud. 21: Ov. Trist. ii. 506: Virg. /En. v. 343: Val.| 


FAUTRIX 


etiam exstitissem, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 8. 24 : vic- 
tori, Cic. Att. v. 16. med.: immortalitatis, Liv. i. 7: 
nobilitatis, Cic. Rose. Am. 16: esse fautorem honori ali- 
cujus, Cic. Planc.'r: accusationi, ib.: this belongs also 
to II. II. Especially, one who evinces his favour by 
actions, a maintainer, promoter ; partisan; as, in the the- 
atre, one who applauds an actor ; Plaut. Amph. prol. 67: 
Hor. Ep. i. 18, 66: and otherwise; me tuc dignitatis 
non modo fautorem sed etiam amplificatorem cognosces, 
Cic. ad Div. x. 12. prope fin.: ego tuorum consiliorum 
dignitatisque (tua) fautor, ib. xii. 25. med. : laudis, Cic. 
Planc. 23: bonorum, Liv. ix. 46. extr.: fautorem ho- 
nori, accusationi, Cic. (see above). 

FavuTRIX, icis, f. (from faveo, for favitrix), she that 
favours ; sic amiciti:t non modo fautrices fidelissime, sed 
etiam effectrices sunt voluptatum tam amicis, quam sibi, 
Cic. Fin. i. 20. med. : tota nostra illa aspera et montuosa 
et fidelis et simplex et fautrix suorum regio, Cic. Planc. 
9. post in.: hic tantus vir, u£ naturam fautricem habu- 
erat in tribuendis animi virtutibus, sic maleficam nactus 
est in corpore fingendo, Nep. Ages. 8: also seq. dativo 
(as fautor), e. g. nostre omni familie fautrix est, T'er. 
Eun. v. 8, 22: mec auctoritati fautrix sit, ib. Hec. prol. 
li. 40. 

FÉvus, i, m. (according to Martian. from 29«;, opus 
textile, tela), I.-A4 honey-comb ; apis melle complet 
favos, Tibull. ii. r, 50: fingere favos, Cic. Offic. i. 44. 
med. : favus est, quem fingunt multicavatum e cera, &c., 
Varr. R. R. iii. 16, 24: Prima favos ponunt (apes) fun- 
damina, deinde tenaces Suspendunt ceras, Virg. Georg. 
iv. 161. II. A honey-comb, together with the honey ; 
also, a separate cell in a bee-hive ; favos eximere, Varr. 
R. R. iii. 16. $. 32 and 345; or, demetere, Colum. ix. 15. 
prope fin. ; xi. 2. $. 50 and 85, to take out the honey: 
exprimere, Ov. Fast. iv. 152: favos dilue Baccho, honey, 
Virg. Georg. i. 344: favus venit in altaria, Varr. R. R. 
iii. 16, 5: crescere tanquam favum, a proverb, Petron. 
43 and 76. .N. B. Fig., of a pavement: ita fricentur, ut 
nulli gradus in scutulis aut trigonis aut quadratis seu 
favis exstent, Vitr. vii. 1, six-cornered tiles, so called from 
their resemblance to the figure of cells in bee-hives. 

FAux, cis, f. (according to Voss. Etymol. from $Z», or 
JEol. Qzó», loquor: the nomin. does not occur), tÀe 
throat, entrance to the stomach ; fauce, Ov. Her. ix. 98 : 
| Ov. Met. xiv. 73: Hor. Epod. xiv. 4: Phedr. i. 8, 4: 
hence, fauce improba incitatus, Phzedr. i. r, 3, voracity, 
greediness of food : more frequent is the plur. fauces, 
| ium, Zhe throat ; exscreare ex faucibus, Plaut. Asin. i. r, 
27, from the throat: sitis fauces urit, Hor. Sat. i. 2, 114: 
|lippiunt fauces fame, Plaut. Curc. ii. 3, 39: ingurgitare 
|se in merum faucibus plenis, ib. i. 2, 25 : fauces tussi- 
entes, Cels. v. 25. $. 11: quibus cum diverse vim sint, 
| qua coeunt, exigua in arteria sub ipsis faucibus lingula 
|est, quae, cum spiramus, adtollitur, ib. iv. r. post in.: 
|summum gule fauces vocantur, extremum stomachus, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 68: mederi faucibus sca- 
bris, ib. xxvii. 4. post in. $. 3: nuces videntur fauces ex- 
asperare, ib. xxiii. 8. post in. $. 74: lac gargarizatur fau- 
| cibus exulceratis utilissime, ib. xxviii. 9. ante med. $. 33: 
| hence, l. The weasand ; fauces alicui prehendere, 
| Plaut. Most. i. 3, 62: laqueo fauces innectere, Ov. Met. 
| X. 378, to strangle : laqueo fauces fregit, Lucan. ii. 234 : 
| intorte fauces, expressusque per aures sanguis, Plin. H. 
(N. vii 44. med. $. 45: hence, fig, 1r. Cum faucibus 
| premeretur, Cic. Cluent. 31, when he was held by the 
throat, i. e. when he was in a great embarrassment or 
perplexity: occidi miser; manifesto faucibus teneor, 
Plaut. Cas. v. 3, 4: premit fauces defensionis tus, Cic. 
Verr. iii. 76, qu. chokes thy defence, i. e. makes it impos- 
sible. 2. Eripite nos ex eorum faucibus, Crass. ap. Cic. 
Or. i. 52, from their vengeance, i. e. from them : cujus 
ex impurissimis faucibus inhonestissimam cupiditatem 
eripuisti, Cic. Q. Fr. i. r, 6: urbem Cyzicenorum ex— 
totius belli ore ac faucibus ereptam esse, Cic. Arch. 9 : 
e mediis Orci faucibus ad hunc evasi modum, Apul. Met. 
| vii. ante med. p. 191r, 5. Elmenh. II. 4 narrow way, 
especially one between two hills, a defile, narrow pass ; 
Greci, Cic. Agr. ii. 32 : macelli, Cic. Verr. iii. 62 : fau- 
ces portus angustissime, Ces. D. C. i. 25: in Cilici;& an- 
gustissimis faucibus, Curt. vii. 4. post in. $. 4: in ora 
Oceani, ubi primum e faucibus angustis panditur mare, 
straits, Liv. xxviii. 30. post in.: Isthmus (near Corinth) 
duo maria ab occasu et ortu solis finitima arctis faucibus 
dirimens, Liv. xlv. 28. post in., through a narrow pass : 
fauces Bospori, Plin. H. N. vi. r. post med. $. r: Nilus 
multis faucibus in /£gyptium mare se evomit, ib. v. 9. 
post med. $. 10 : in valle arcta, faucibus utrinque obses- 
sis, inclusit, Liv. xxix. 32. ante med., entrances: pictis 
ex faucibus currus emittere, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48, 
i e. carceribus: fauces, quz ferunt in "Tempe, Liv. 
xxxiii. 13. in. 

Fax, genit. fácis, f. (according to Voss. Etymol. from 
Q4», luceo, or from $e, lux), I. 4 torch ; which 
the ancients usually made of pine-wood, or some other 
resinous wood, or of wood smeared with unctuous matter: 
hence Virgil says, Georg. i. 292, ferroque faces inspicat 
acuto: thus also, incidere, Plin. H. N. xviii. 26. post in. 
$. 635 Virg. Ecl. viii. 29, to cut, prepare by cutting: fa- 
cibus carpinus et corylus familiarissims, Plin. H. N. xvi. 
18. post med. $. 30: torches were made also of broom 
(spartum), ib. xix. 2. post in. $. 7. "'orches were used for 
various purposes, 1r. For giving light in a street or field ; 
viva sepes—(viatoris) prztereuntis lascivi non metuit fa- 
cem ardentem, Varr. R. R. i. 14: thus also, Ut facibus 
sepes ardent, quas forte viator Vel nimis admovit, &c., 
Ov. Met. i. 493: Semustamque facem vigilata nocte via- 
tor Ponet, Ov. Fast. iv. 167 : hence, fax prima noctis, 
Gell. xviii. 1. extr. ; or simply, fax prima, Macrob. Sat. i. 
3. extr., where we read, deinde vespera; ab hoc tempore 
prima fax dicitur, deinde concubia, et inde intempesta 
(nox), the evening, or beginning of the night, when men 


| 


Gell. iii. 2. post med. : thus also, face prima, Apul. Met. 
ii. ante med. p. 119, 20. Elmenh. : for which said 
also, luminibus adcensis, Auct. B. Afric. 89 : Censorin. 
24: hence fig., facem alicui praeferre ad libidinem, Cic. 
Cat. i. 6, to be a leader or guide. 2. At weddings; whether 
used as among the Jews, or merely to light the bride 
home, or for both purposes, I cannot determine; novas 


begin to light tapers or torches: post primam facem,  — 


FAXIM 


incide faces: tibi ducitur uxor, Virg. Ecl. viii. 29: luce- 
bis nov: mnuptz facem, to light, bear the torch before, 
Plaut. Cas. i. 30 : faces quatiunt comas; prodeas nova 
nupta, Catull. 6o, 98: conde tuas, Hymenowe, faces, Ov. 
Fast. ii. 561 : jam Psyche puelle caput involverat flam- 
meo; jam Embasicetas prwferebat facem, Petron. 26: 
for this the spina alba (white thorn) was preferred, Plin. 
H. N. xvi. 18. post med. $. 30: Ov. Fast. vi. 129: cf. 
Fest. in Patrimi : they used also the pinus (pine-wood), 
Virg. Cir. 439. 3. At funerals; used partly to set fire 
to the funeral pile; Virg. /En. vi. 224 : Ov. Fast. ii. 562: 
viximus insignes inter utramque facem, i. e. nuptialem 
et funeream, Propert. iv. 11, 46 : and partly to serve as 
lights to the conductors ; Virg. /En. xi. 143: Tacit. Ann. 
iii. 4: Sen. de Brev. Vit. 20. extr.: Sen. de Tranq. rr. 
4. As firebrands; ipse genu posito flammas exsuscitat 
aura, et promit quassas comminuitque faces, Ov. Fast. 
v. &o8: ardentes faces in tecta jactare, Cic. Harusp. 18: 
injicere castris, T'acit. Hist. iv. 60: subdere urbi, Curt. 
v. 7. post in. $. 4: adgerere faces, ib. $. 7 : desinant mal- 
leolos et faces ad inflammandam urbem comparare, Cic. 
Cat. i. 13. med.: ego faces adcensas ad hujus urbis in- 
cendium comprehendi, protuli, exstinxi, Cic. Pis. 2. extr. : 
thus also, faces, or facem, subdere sarcinis, to set fire to; 
suisque primum sarcinis face subdita, ceteras incendi 
precepit, Curt. vi. 6. ante med. $. 15: hence fax is used 
fig. of any thing that causes mischief or destruction ; or 
gen., any thing that incites or inflames ; subjicere faces 
invidie alicujus, Cic. Mil. 35 : subjicere facem bellis ci- 
vilibus, Vell. ii. 48: ne in hanc materiam seditionis fax 
adh:wresceret, Cic. Dom. 8$: Antonius omnium incendi- 
orum fax, Cic. Phil. ii. 19: Sertorius belli fax, Vell. ii. 
25: Caius (Caligula) et Nero faces generis humani, the 
destroyers, Plin. H. N. vii. 8. $. 6: fax tumultus, Plin. 
Paneg. 8: Theophanes fax adcusationis et origo, Plin. 
Ep. iv. 9. post in. $. 3: fax ire, Lucret. iii. 304: fax 
mei, Ov. Pont. i. 7, 28: corporis facibus inflammari ad 
cupiditates, Cic. 'lusc. i. 19: adhibend:w sunt dicendi 
faces, Cic. Or. ii. 51: fax mentis honeste gloria, Sil. vi. 
332: dolorum faces, Cic. Offic. ii. 10: is (dolor) ardentes 
faces intentat, Cic. "Tusc. v. 27. ante med., brandishes 
its torches at men, i.e. threatens to shake their con- 
stancy : ut incitator et fax omnium, Prud. Peristeph. x. 
(de St. Romano), 67: especially, a torch is assigned to 
Cupid; Ov. Am. iii. 9, 8: Rem. r40: Tibull. ii. 1, 82: 
ii. 5, r14 (ii. 6, 16): and to the Furies; Virg. /En. vii. 
337: Val. Fl. iv. 393: Sen. Herc. (Et. 1014. II. Fig., 
r. T'he light of the sun ; fax Phoebi, Cic. Divin. i. 11. (in 
vérse): Phobea, Sen. Hippol. 379: eterna fax, i. e. sol, 


ib. Thyest. 835 : rosea fax solis, Lucret. v. 974. 2. Fine | 


sparkling eyes are called faces; non oculi, gemin:e, sidera 
nostra, faces, Propert.4i. 2, 24: ii. 3, 14: hos ego credo 
faces, hzc virginis ora Dianz, Val. Fl. v. 380: thus also, 
'Tranquilleque faces oculis, Stat. Achill. i. 164. 3. 4 
Jiery meteor, as, a comet ; faces celestes, Cic. Divin. ii. 5, 
or, coli, Cic. Cat. iii. 8: Lucret. ii. 206; v. 1190: and 
simply, faces, Plin. H. N. ii. 26. $. 25: Lucan. i. 528: 
Virg. /En. ii. 694: Liv. xli. 2r. 

FAxiM, is, it, &c., for fecerim, or faciam, as, at, &c., 
e. g. dii faxint, &c., God grant! Cic. Verr. iii. 35: Cic. 
ad Div. xiv. 3: Ter. Heaut. i. 1, 109: faxim, Plaut. 
Amph. i. 3, 13: "Trin. i. 2. extr. : faxis, Ter. And. iv. 4, 
14: faxit, Cic. Leg. ii. 8. in., e leg. xix Tabb. : faximus, 
Plaut. "Truc. i. i, 40: faxitis, Liv. xxix. 27: thus also, 
faxo, is, it, for faciam, I will, will cause, &c. ; jam faxo 
hic aderit, Ter. Phorm. ii. I, 78: v. 8, 66: ademtum 
tibi jam faxo omnem metum, Ter. Heaut. ii. 3, 100: 
quingentos pro uno faxo reperias, Plaut. Curc. iv. 4, 31: 
haud sibi cum Danais faxo—rem esse putent, Virg. /En. 
ix. 154 : faxo, ne juvent vox ista, veto, Liv. vi. 35. prope 
fin, and thus frequently faxo; Plaut. Peen. i. 1, 45: 
Plaut. Merc. iv. 6, 10: Virg. /En. xii. 316: Ov. Met. 
iil. 271: xii. 294: faxem, for facerem, or fecissem, Plaut. 
Pseud.i. 5; 84. "These are old tenses from facio. See 
Facio. 

Faxo, is, it. See Faxim. 

FrnnEscOo, ére, (from febris), to catch a fever ; Solin. 
19 (ar). 

cot PK e, (from febrio), i. e. ad febrem perti- 
nens, e. g. vivi lumbrici, febribiles, Coel. Aur. 'T'ard. iv. 

FrnRiciTO, are, (from febris), fo be sick of a fever, 
of men or animals ; Colum. vi. 9. in. : Sen. Benef. iv. 39: 
Cels. ii. 7. prope fin. : iii. 6. post in.: vi. r1. post med. : 
Martial. xi. 99, 20. 

FEBRICOSUS, a, um, (from febris), sick of a fever ; ex 
qua re fiunt sciatici, hydropici, febricosi, Veget. de Re 
Vet. i. 38. ante med. 

FEBRICÜLA, c, f. (dim. of febris), « slight fever ; fe- 
brieulam habere, Cic. Att. vi. 9. post in.: in febriculam 
adsiduam incidere, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21r. 
extr. : lentis febriculis diu detineri, Cels. ii. 17. ante med. : 
gravissimis sstibus atque etiam febriculis vexatus Per- 
gami substiti, Plin. Ep. x. 28, 1: si semper febricula ma- 
net, Cels. iii. 5. post med. 

FEnBnICÜLEN TUS, a, um, (from febris or febricula), 
i. q. febricosus; Marcell. Empir. 22. 

FEBRICÜLOSUS, a, um, (from febricula), I. Sick 
of a fever ; scortum, Catull. vi. 4. IL. Feverish ; 
morbus, Gell. xx. 1. 

FrnnÍrÜGlAa, sw, f. (from febris and fugo), sc. herba, 
a name of the lesser centaury (centauria minor); cen- 
tauria minor—/Egyptii (vocant) amaranthum,— Itali fe- 
brifugiam, Apul. de Herb. 35. 

FxnnÍo, ire, (from febris), to be sick of a fever ; Cels. 
iv. 4. 8. 2 : Colum. vi. 38. in.: Macrob. Sat. vii. 4: Spar- 
tian. in Hadrian. 25. in. 

FEnnis, is, f. (probably from ferveo; or, a fervore, ac- 
cording to Varr. ap. Non. c. 1. n. 225, and Isidor. iv. 6, 
as mupscis, febris, from ze, ignis), — T. 4 fever ; febrim 
or febrem habere, Cic. ad Div. vii. 26, in.: Cic. Fat. 8. 
med.: thus also, febres habentibus, Plin. H. N. xxviii. 9. 
ante med. $. 33: dura alvus in febri, ib.: in febre, Cels. 
li. 17. post in.: adcipere febrim in artus, Lucret. vi. 656: 

, carere, Cic. ad Div. xvi. 15: febre corripi, Plin. H. 
N. vii. $1. $. 52: febrim reducere, Hor. Sat. ii. 3, 294 : 
liberari febre, Cels. ii. 17. post in.; or, a febre, Plin. H. 
N. xxvi. r1. post med. $. 71: uror febribus anhelis, Ov. 
Pont. i. 10, 5: te Romam venisse cum febri, Cic. Att. vi. 
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9. post in.: febri jactari, Cic. Cat. i. 13: ii. 14 : febris 
incipit, decedit, augetur, finitur, Cels. iii. 5. prope fin.: 
adcedit, ib. in.: desinit, se inclinat, ib. 4. ante med.: fe- 
bris inclinata, ib. prope fin.: intermittit, ib. iii. 14. in. : 
remittit, ib. ii. r4. post med.: levatur, ib. iii. 6. post 
med. : remittitur, ib. iii. 9. med. : increscit, ib. ii. 14. post 
med.: conquievit, ib. iii. 6. post in.: repetit, returns, ib. 
ii. 8. med.: decrescit, ib. prope fin.: febris lenta, ib. iii. 
9 in.: recidiva, ib. iii. 4. post med.: continua, ib. prope 
fin.: quotidiana, tertiana, quartana, ib. iii. 3. post in.: 
we find also, febres tertianz et quartanze, Cic. Nat. D. iii. 
IO: ardens, Cels. ii. 8. ante med.: iii. 6. med. ; or, fer- 
vida, Lucret. vi. 804 : frigida, Plin. H. N. xxvi. t1. post 
med. 8. 71: continens, constant, Cels. ii. 8. ante med. : ad- 
sidua, ib. med.: magna, ib. iv. 7. post in. : febris adcessio 
et decessio, ib. iii. 8 : circuitus, periodic return, ib. 12. in., 
et 13: remissio, ib. 9. ante med.: febres abigere, Plin. 
H. N. xxv. 9. ante med. $. 59 : xxx. 11. prope fin. $. 30; 
or, discutere, Cels. ii. 17. post in., to drive away: thus 
also, depellere, Plin. H. N. xxv. 4. prope fin. $. 17: ar- 
cere, ib. xxviii. 8. post med. $. 28: solvere, ib. xxiv. 9. 
post in. $. 38: sanare, ib. xxviii. 8. prope fin. $. 31: tol- 
lere, Cels. ii. r7. post in.: submovere, ib. iii. 21. ante 
med.: deducere corpore wgroto, Hor. Ep. i. 2, 48 : addu- 
cere, ib. i. 7, 9 : adferre, Cels. vii. 18. extr.: facere, Mar- 
tial. ii. 16, 1: mederi quotidianis febribus, Plin. H. N. 
xxviii. 8. post in. $. 25. II. Febris was worshipped as 
a goddess, and had a temple in Rome, on the Palatine 
hill; Cic. Nat. D. iii. 25: Plin. H. N. ii. 7. post in. $. 5: 
Val. Max. ii. 5, 6: Inscript. ap. Grut. p. 97. n. t. 

FrEBnUA. See Februus, a, um. 

FrnnuALIs. See Februlis. 

; FEnnÜAMENTUM, i, n. (from februo, are), a purga- 
tion ; Censorin. de Die Nat. 22. 

FEBRÜARIUS, a, um, (from februum or februa, orum), 
of or belonging to purification ; mensis Februarius, Cic. Leg. 
ii. 21,the month February, so called because in it the peo- 
plewere purified (populus februabatur), according to Fest., 
and Ov. Fast. ii. 31: Calende Februariw, the first day of 
February; haec scripsi a. d. (i. e. ante diem) xvr (ante) 
Calend. Febr., Cic. ad Div. i. 2. prope fin., on the seven- 
teenth day of January: thus also, Idus Februariwe, the 
thirteenth of February; Idibus Februariis, Plin. H. N. 
xvii. 18. prope fin. $. 30, 6: in Idus Februarias, ib.: thus 
also, Non: Februarie, the fifth of February; and this 
mode of speaking is more correct than Calende (None, 
Idus) Februarii  Anciently, under Romulus, the Ro- 
mans had only ten months ; when January and February 


| were added by Numa, February was the last month, and 


in it the Parentalia were held; Cic. Leg. ii. 21. extr.; 
but afterwards January and February were made the 
first months by the Decemviri, as some suppose (see Ov. 
below), and then February became the second month in 
the year; Ov. Fast. ii. 49—54 : cf. Macrob. Sat. i. 13. 

FrsnÜATÍo, onis, f. (from februo, are), « purifica- 
tion ; Varr. L. L. v. 3. 

FrEBRULIs or FERRUALIS, an epithet of Juno: both 
names occur ap. Fest. in Februarius: Februalis is 
found, ap. Mart. Cap. ii. post med. p. 26, 23. Vulc. (al. 
p. 37): she was called also Februata, Fest. ib.; and Fe- 
brutis, Arnob. 3. post med. p. 148. Herald. (al. p. 118); 
and Februa, Mart. Cap. ib. 

FEnBRÜO, avi, atum, are, to purify, as, from sin ; Varr. 
ap. Non. 2. n. 355; and Fest. in Februarius: hence, id 
quod purgatur, dicitur februatum, Fest. in Februarius: 
dies februatus, the day of purification or expiation, Fest. 
ib. Februata: see Februlis. 

FrEBsnUTIS. See Februlis. 

FrzsnRÜvs, a, um, purifying, especially, à» a religious 
sense: hence, februum, subst., and plur. februa, Jl; 
-Á purgation, means of purification ; Ov. Fast. ii. 19 : iv. 
726; and Fest. in Februarius; all which places have the 
the plural. "The sing. is found, Varr. L. L. iv. 3 : Serv. 
ad Virg. /En. viii. 343. II. 4n annual festival of 
lustration or purification, held at the end of the year in 
February, which was anciently the last month ; thus the 
word seems to be used, Ov. Fast. v. 423: deus Februus, 
i. e. lustrationum, Macrob. Sat. i. 13. post in.: this deity 
is said to be Pluto (Isid. Orig. v. 33), or Ditis Pater, i. e. 
Pluto; Serv. ad Virg. Georg. i. 43, to whom sacrifices 
were offered in this month, according to both these 
writers. 

FECENIA viTIS (or uva). 

FEcrALIS. See Fetialis. 

FEcrLiTRA, w, « kind of bird, called also Volsgra ; 
Fest. in Volsgra. 

FECcUNDE or FccuNDE, adv. (from fecundus), fruit- 
fully ; fecundius ferre fructum, Varr. L. L. vi. r. in.: 
arundo recisa fecundius resurgit, Plin. H. N. xvi. 36. 
ante med. $. 65: fecundissime nascuntur (cantharides) 
in fraxino, Plin. H. N. xxix. 4. extr. 

FEcuxDÍTAS (Fcec.), atis, f. (from fecundus), |i- 
Fertility, fruitfulness, fecundity, 1. Of the earth ; Cic. 
Nat. D. ii. 60. extr.: thus also, propter fecunditatem 
(agrorum), Cic. Divin. i. 42. extr. 2. Of living crea- 
tures, as, of women ; mulieris, Cic. Phil. ii. 24. post in.: 
vinum fecunditatem feminis importat, Plin. H. N. xiv. 
1B. $. 22 : fecunditatem adferre, ib. xxviii. 19. post in. 
8. 771 or, dare, ib. xvi. 44. extr. $. 95: addere gemmae 
alicui fecunditatem, i. e. vim efficiendz fecunditatis, ib. 
xxxvii. 10. prope fin. $. 66: Gallorum tante fecunditatis 
juventus fuit, ut, &c., Justin. xxv. 2: natura parem 
legem fecunditatis dixit virentibus atque hominibus ce- 
terisque animalibus, Colum. iii. 8. in.: thus also, of 
plants; fecunditas ab his (vitibus) forsan desideratur 
(al. forsitan desideretur), ib. 9. in.: to this belongs also, 
natura legem fecunditatis dixit virentibus, Colum. (see 
above). IL. Fruitfulness, fig., i. e. copiousness ; volo 
se efferat in adolescente fecunditas, Cic. Or. ii. 21, i. e. 
ubertas styli: animi, Plin. H. N. pref. post in.: volumi- 
num Varronis, ib. xxxv. 2. prope fin. $. 2: galactitis nu- 
tricibus lactis fecunditatem facere dicitur, ib. xxxvii. ro. 
med. $. 59. - 

FrcuxDÍTO, are, i. q. fecundo; Inscript. ap. Fabrett. 

. 169. 
, n (Fac), are, (from fecundus), to make fruit- 
ful, fertilize ; /Egyptum, Virg. Georg. iv. 291 (293): 
pampinarius, qui de duro nascitur, —fecundatur a matre, 
Pallad. in Febr. ix. 8: satione ejus generis non fecunda- 


See Fecinia. 
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tur terra, ib. in Novemb. i. 2: rota labens sulcatam fe- 
cundat humum, Claud. de Raptu Proserp. i. 186 : quod 
pulchro Marie fecundet germine regnum ? Claud. de 
Laud. Stilich. ii. 239: imperatoris nostri liberalitas per 
vices fructuum fecundatur, Mamert. in Paneg. ad Ju- 
lian. 22. 

FEcuNDUSs (Focundus), a, um, (from feo, i. e. pro- 
creo, gigno, as is supposed by Voss. in Etymol. in Fetus, 
(see below, Feo), I. Fruitful, i. e. producing fruit ; 
7T. Of the earth, and living creatures ; terra. fecundior, 
Cic. Senect. 15 : segetes fecundz et uberes, Cic. Or. 12: 
qua pecude (i. e. sue) nihil genuit natura fecundius, Cic. 
Nat. D. ii. 64: regio fecunda sit fruticis exigui, et 
maxime thymi aut origani, Colum. ix. 4, 2: terra peco- 
rum fecunda, 'Tacit. Germ. £: Amathunta fecundam me- 
talli;, Ov. Met. x. 220: solum /Egypti, Justin. ii. 1: mare 
fecundum, abounding with fish, Tacit. Ann. xii. 63: 
alioqui nulla fecundior metallorum erat tellus, Plin. H. N. 
xxxiii. 4. post med. $. 21: nihil ocimo fecundius, Plin. 
H. N. xix. 7. med. $. 36: siccantur omnia (v. c. ocimum, 
&c.) ac sunt fecunda, ib., bear much: mulier fecunda, 
pregnant, Ov. Met. ii. 472. 2. Of other things; amor 
et felle et melle est fecundissimus, Plaut. Cist. i. 1, 71: 
ZEmilium genus fecundum bonorum civium, Tacit. Ann. 
vi. 27: Meroé fecunda colonis, Lucan. x. 303 : colonia fe- 
cunda rumoribus, Tacit. Ann. xii. 51. extr. : secula culpe 
fecunda, Hor. Od. iii. 6, 17: veri fecunda sacerdos, Sil. 
xiii. 490: fecunda monstris cingula, Val. Fl. vi. 470 : fe- 
cundum in fraudes hominum genus, Sil. ii. 498: eum 
(Periclem) uberem et fecundum fuisse, Cic. Or. 4. med. : 
thus also, artifex (pictor) Plin. H. N. xxxv. ro. ante 
med. 8. 36, 5 : ingenium, ib. xxxv. 10. 8$. 14 : fecundissima 
ars, ib. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 6: specus fecundus 
aquis, Ov. Met. iii. 31: hence, copious, rich, abundant, 
plentiful ; questus, Cic. Harusp. 20: calices, Hor. Ep. i. 
5,19: neque enim pecori fecundior ullo herba loco est, 
Ov. Met. i. 680: gens fecundissima, Plin. Paneg. 31. 
II. Fertilizing ; Nilus, Plin. H. N. v. 9. post med. $. ro: 
dextra, Ov. Fast. ii. 427 : imber, Virg. Georg. ii. 325. 
With respect to the orthography, see Feo. 

FEL, fellis, n. (according to Voss. Etymol. from x22, 
fel), I. T'he gall, especially, the yellow bile ; fel galli- 
naceum, Cic. Nat. D. ii. 12: in jecore est fel, non omni- 
bus datum animalibus, Plin. H. N. xi. 37. med. $. 74: 
felle suffusorum pruritus, ib. xxxi. ro. prope fin. $. 46, 4, 
of jaundiced persons: fel baprinum, Plin. H. N. xxviii. 
II. post in. $. 46: scrofinum, taurinum, ib.: vitulinum, 
ib.: jecur a dextra parte; ex inferiori parte ei fel inh»- 
ret, Cels. iv. r. ante med.: inasmuch as the gall is bitter 
and offensive, hence fel denotes, 1. 4ny thing bitter or 
disagreeable ; spicula (amoris) felle madent, Ov. Art. ii. 
519: candidus a salibus suffusis felle refugi ; nulla vene- 
nato litera mixta joco est, Ov. Trist. ii. £65 : in melle 
sunt lingue sitze vestre—-; corda felle sunt lita, Plaut. 
"Truc. i. 2, 76: omnia jam tristi tempora felle madent, 
Tibull. ii. 4, r2. 2. Poison; sagitta armata felle veneni, 
Virg. JEn. xii. 857 : qui, mortis sevo geminent ut vulnere 
causas, omnia vipereo spicula felle linunt, Ov. Pont. i. 2, 
18: in quibus est nemo, qui non—arcum Telaque vipereo 
lurida felle gerat, Ov. 'Trist. v. 7, 16. II. Anger, 
wrath; hic vero Alcidze furiis exarserat atro felle dolor, 
Virg. JEn. viii. 219. III. Fel terre, a kind of herb, 
otherwise called centaurion parvum, or minus, the lesser 
centaury ; est alterum centaurion cognomine lepton (2c7- 
7i», parvum) minutis foliis—. — Hoc eentaurion nostri fel 
terre vocant propter amaritudinem summam, Plin. H. N. 
xxv. 6. prope fin. $. 31. Plur. fella occurs, Seren. 
Samm. c. 19. v. 133: Col. Aur. Acut. iii. 19: ib. Tard. 
i 4, &c. 

FELES or FELLESs, or FELis, is, f. (from Q72:;, im- 
postor, fallax ? see Voss. Etymol.), I..4 cat ; feles 
cavernam nacta in media (arbore) pepererat, Phaedr. ii. 
4» 2: feles quo silentio, quam levibus vestigiis obrepit 
avibus? Plin. H. N. x. 73. extr. $. 94: leonibus, par- 
dis,—etiam felibus (lingua est) imbricate asperitatis ac 
lim: similis adtenuansque lambendo cutem hominis, ib. 
xi. 37. med. $. 65 : felium in tenebris fulgent radiantque 
oculi, ib. ante med. $. 55: oppidum——in quo felis aurea 
pro deo colebatur, ib. vi. 29. post ined. $. 35 : qui canem 
et felem ut deos colunt, Cic. Leg. i. r1: quorum (/Egyp- 
tiorum) imbute mentes pravitatis erroribus quamvis car- 
nificinam prius subierint, quam ibim aut aspidem aut 
felem aut canem aut crocodilum violent, Cic. ''usc. v. 27. 
prope fin.: ne fando quidem auditum est, crocodilum aut 
ibim aut felem violatum ab /Egyptio, Cic. Nat. D. i. 29. 
prope fin.: possum de ichneumonum utilitate, de crocodi- 
lorum, de felium dicere, ib. 36. prope fin. N. B. Cats 
were held sacred and worshipped by the Egyptians, (see 
above, Cic. Tusc. v. 27). II. A4 marten, ferret, pole- 
cal; Varr. R. R. iii. r1: Colum. viii. r4. prope fin. 
$. 9. III. Fig., a robber, thief ; feles virginaria, Plaut. 
Pers. iv. 9, 14; or, virginalis, ib. Rud. iii. 4, 43: pul- 
laria, Auson. Epig. 70 (69), 5. XN. B. During the war 
of the gods with the giants, Diana changed herself into a 
cat; Ov. Met. v. 330. 

FÉrícATUS, a, um. See Filicatus. 

FEricÍTAS, tis, f. (from felix), I Happiness, fe- 
licity ; si potest ulla esse in scelere felicitas, Cic. Phil. ii. 
24 : illum videtur felicitas, qua semper est usus, —vindi- 
casse, Cic. Brut. 96: neque enim quidquam aliud est fe- 
licitas nisi honestarum rerum prosperitas, Cic. ap. Am- 
mian. xxi. 16 (33) : temporum, Plin. Ep. x. 7: perpetua 
felicitate florere, Curt. vi. 5. post in. $. 3: hujus Metelli 
filius inter rara felicitatis humanz exempla numeratur, 
Plin. H. N. vii. 44. in. $. 45: majus hoc scelus felicitate 
consecuta factum est, ib. prope fin. : nulla est profecto 
solida felicitas, quam contumelia vit: rumpit, ib.: also, 
good fortune, luckiness ; rerum gestarum, Cxs. D. C. ii. 
31: in summo imperatore—inesse oportet scientiam, vir- 
tutem,—felicitatem, Cic. Manil. 10: reliquum est, ut de 
felicitate quam prestare de se ipso potest— pauca dica- 
mus, ib. 16. ante med. : incredibili felicitate Dionysium 
depulit, Nep. Timol. 2. N. B. Plur. felicitates, Cic. Mil. 
31: and, bons felicitates, "Ter. Eun. ii. 3, 32. IL. 
Fertility, fruitfulness ; terre, Plin. Ep. iii. 19. med. $. 6: 
felicitas major Babylonis Seleuciwe, Plin. H. N. xviii. 18. 
med. &. 47: some consider this to be the primary signifi- 
cation, which is correct if the root be feo (whence fecun- 
dus, femina, &c.), i. e. creo, gigno.  N. B. Felicitas, as 
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a goddess; Augustin. Civ. D. iv. 18 and 23: Suet. Tib. 
5. N. B. Felicitas Julia, a name of the town Olispo 
(Lisbon) in Lusitania, Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 38. 

FEricírER, adv. (from felix), happily, fortunately ; 
vivere, Cic. Fin. iii. 7. extr.: navigare, Cic. Verr. ii. 38: 
remp. bene et feliciter gerere, Cic. Phil. iv. 15: ut ea res 
fauste, feliciter, prospereque eveniret, Cic. Mur. 15 and, 
Cic. ad Div. vii. 28. extr.: Hor. Ep. ii. 1, 166: Ov. Her. 
vii. 161: Ov. Met. x. 247: felicius, Ov. in Ibin 303: fe- 
licissime, Cic. Prov. r4: Cms. B. C. i. 7 : also, Feliciter! 
Good luck! ut mos est vulgi, Feliciter succlamant, Pheedr. 
v. I, 4: signate tabule dictum feliciter, Juv. ii. 119: 
feliciter velim, inquam, teque laudo, Cic. Att. xiii. 42 : 
feliciter, quod agis, Sen. Ep. 67. prope fin.: also seq. dat. ; 
alicui, e. g. adclamante populo, Feliciter patruo, Suet. 
Claud. 7: libenter audivit, Domino et Domine feliciter, 
ib. Dom. 13: or, alicui rei, e. g. rumor victori: Cimbrice 
Feliciter dixit, Flor. iii. 3. extr. Also, fruitfully; illic 
veniunt felicius uv:e, Virg. Georg. i. 54. 

FErricULA, for filicula. See Filicula. 

FELINEUS, à, um, (from feles), i. q. felinus; e. g. oculi, 
Serv. ad Virg. Georg. iii. 82. 

FELINUS, a, um, (from feles), of a cat; stercus, Cels. 
v. I8. n. 15. 

FErrO, ire, fo cry like a panther (pardus); pardus 
hiando felit, Auct. Carm. de Philom. 50; or this verb 
may be felo, ere: see Felo, ere. 

FEirs, is. See Feles. 

FErirx, icis, (according to Voss. in Etymol., and others, 
from the obsolete verb feo, i. e. procreo, gigno, and so the 
primary signification would be, fruitful), I. Happy, 
fortunate, lucky ; Cesar, Cic. Phil. ii. 26: vir-—ad casum 
fortunamque felix, Cic. Font. 15: secula, Ov. Trist. i. 
2, 103: arma, ib. Am. i. 2, 51: omen, ib. Pont. ii. 1, 35: 
Graecus ab omni laude felicior, Cic. Brut. 16: Asia feli- 
cior, Cic. Q. Fr. i. r, 1o: Sulla felicissimus, Sallust. Jug. 
95 (100): Praxiteles quoque marmore felicior, ideo et 
clarior fuit, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 8$. 19, ro: 
Amethysti Indice absolutum felicis purpure colorem ha- 
bent, i.e. prestantis, ib. xxxvii. 9. post in. 8. 40: setas 
felicior, i. e. juventus, anni juveniles; e. g. sed jam felicior 
stas terga dedit, Ov. Met. xiv. 142. Also with a genit. 
to the question, in what respect? on what account? ce- 
rebri, Hor. Sat. i. 9, 11: uteri, Sil. iv. 359: leti, ib. 398: 
fam, ib. 731: beatus felixque gratie, Plin. H. N. xiv. 
procem. prope fin. $. 1: felicesque vocat pariter studiique 
locique Mnemonidas, Ov. Met. v. 267. Also with an 
infin.; felicior ungere tela manu, Virg. /En. ix. 772, more 
fortunate, or, more skilful: hec (cerva) wvi vit:eque te- 
nax, felixque senectam mille——duxisse per annos, Sil. xiii. 
126. XN. B. Felix, for mortuus; haud mihi quisquam 
(cognatorum amplius est); omnes composui (i. e. sepe- 
livi):—Felices ! nunc ego resto, Hor. Sat. i. 9, 28, happy 
or blessed, sc. in being dead: hence, 1. F'ortunate in re- 
spect. of fruitfulness, i. e. fruitful, fertile; arbor, Liv. v. 
24: Campania, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Ara- 
bia, ib. xii. 18. $. 41: thus also, que (cause) cognomen 
illi (sc. Arabize) felicis ac brevis dedere, ib. c. 13. extr. 
$. 30: horti, Martial. xiii. 29, 1: oliva, Virg. /En. vi. 
230: regio felicior, Ov. Pont. ii. 10, 51: ramus felicior, 
Hor. Epod. ii. 12: ventus, Val. Fl. vi. 712. (cf. Felici- 
tas, II.) 2. Fortunate in respect of temporal circum- 
stances, prosperous, weallhy ; tam felix esses, Ov. Am. i. 
8x27; lI. Fortunate, i. e. occasioning good fortune, 
propitious ; sis felix tuis! Virg. Ecl. v. 65: sis felix, 
nostrumque leves, quecunque (sis), laborem, Virg. /En. 
i. 330 (334): hence the forms, quod felix sit, or quod 
bonum, faustum, felixque sit, &c. (as we say), In the name 
of God, Amen : quod tibi mihique sit felix, sub imperium 
tuum redeo, Liv. xxii. 30: quod bonum, fortunatum, fe- 
lixque salutareque siet populo Romano, Varr. L. L. v. 9: 
omnibus rebus agendis, Quod bonum, faustum, felix, for- 
tunatumque esset, prefabantur, Cic. Divin. i. 45. post 
med.: quod bonum, faustum, felixque sit populo Romano 
ac mihi vobisque Albani, populum omnem Albanum Ro- 
mam traducere in animo est, Liv. x. 28. post med. 

FrrLaA'TOR, Oris, (from fello), i. e. qui fellat; e. g. cor- 
vus, Martial. xiv. 74, 1, sc. quia dicitur ore coire, Plin. 
EHLUNI x22. 

FrrrrnRiS, e, (from fello), sucking ; satietas, i. e. co- 
piosus lactis suctus, Solin. 2 (8). 

FELLES, is. See Feles. 

FrrrÉus, a, um, (from fel), of gall, full of gall; su- 
dor, Plin. H. N. xxvi. 12. post in. $&. 76: urina, Coel. 
Aur. Tard. iii. 6. 

FErríco, are, (from fello), i. q. fellare, e. g. ubera, So- 
lin. 45 (57): ederent vagitus, exsugerent fellicantes mam- 
mas, Arnob. 2. ante med. p. 88. Herald. (al. p. 70); but 
others read fellitantes, and thus ed. Herald.: also, in 
Glossis Isidori, fellitat, sugit. 

FELLÍDUCUS, a, um, (from fel and duco), hat draws 
off gall ; medicamenta, Cel. Aur. 'Tard. iii. 4. 

FELLIFLÜUS, a, um, (from fel and fluo), flowing with 
gall; passio, Col. Aur. Acut, iii. 19. 

FrELLíTrO or FELrTO, are, (o0 suck; Solin. 
lico. 

FrrLITUS, a, um, (prop. as pellitus, &c., part. of feHio, 
ire, i. e. felle instruere), i. q. fellosus; e. g. et quod penitus 
fellitus amarans ora sapor nil dulce meo sinit esse palato, 
Ruf. Fest. Avien. Epigr. ad Flavian. Myrmec. ap. Pi- 
thzum Collect. lib. iv. p. 157 (1696). 

FxrLo, are, (according to Voss. in Etymol. from /Eol. 
Qu.Zv, for 942.2», or 92.46», mammam (vel papillam) su- 
gere, from 672, papilla), I. To suck; lac, Varr. ap. 
Non. 2. n. 344: lupam alumni fellarunt olim, Varr. ib. 
4. n. 25: hence, II. De obscenissimo quodam libidi- 
nis genere; Martial. ii. £o, 1: i. 9, r. 

FELLOSUS, a, um, (from fel), full of gall; egestio, Ccel. 
Aur. "T'ard. iv. 6. 

FELo, ére, fo ery like a panther ; panther caurit amans, 
pardus hiando felit, Auct. Carm. de Philom. 505 or this 
verb may be felio, ire. 

FErLsÍNA, e, a town of Gallia Cispadana; Plin. H. N. 
iii. r5. $. 20: Liv. xxxiii. 37: afterwards called Bononia 
(hodie Bologna), Plin. ib. | 

FELTRÍA, -,Í. a town of Rhstia, on the Lorders of 
Italy, hodie Feltre, in the Venetian State ; Inscript. ap. 
Grut. p. 409. n. 85 and ap. Gud. p. 129. n. 2 : also An- 
ton. Itin: called also Feltrie, arum, Inscript. ap. Murat. 


See Fel- 


FEMELLA 


p. 782. n. 4: hence, I. Feltrinus, a, um, thereto be- 
longing; Feltrini, the inhabitants, Cassiod. Epit. v. 9: 
and probably Plin. H. N. iii. r9. $&. 21, where we find 
Fertini, which we ought perhaps to read, with Harduin, 
Feltrini. II. Feltriensis, e, e. g. Fabri, Inscript. ap. 
Gud. p. 6s. n. &. 

FEMELLA, c, f. (dim. of femina), a little woman; Ca- 
tull. 55, 7. ? 

FÉMEN, fnis, n. (probably as femur, from feo, i. e. pro- 
creo, &c., quia ista pars servit generando; see Voss. Ety- 
mol. in Fetus), i. q. femur, the thigh; Cic. Verr. iv. 43: 
Cas. B. G. vii. 73: Liv. xxx. I8. extr.: Varr. R. R. iii. 
9, 5: Colum. vi. 2,6: vi. 29, 3: Plin. H. N. xxviii. I&. 
extr. $. 61: Virg. /En. x. 788: Plaut. Mil. ii. 2, 48. 
N.B. r. The nomin. femen is very rare. 2. The distinc- 
tion between femen and femur, which is made by some, 
viz. that femen denotes the inner part of the thigh, and 
femur the outer, is perhaps not real. 

FEMÍNA or FaMÍNA, e, f. (probably from the obsolete 
verb feo, i.e. gigno, genero, procreo; see Voss. Etymol. 
in Fetus; and so fem. would be more correct than fcem.), 
any female animal: hence, I. 4 woman; Cic. Nat. 
D. i. 34: Cic. Tusc. i. 12 : Cic. ad Div. v. 8 and 11: Cic. 
Phil iii. 6: Virg. /En. i. 364 (368): iv. 570: femina 
virque timent, Ov. Met. vi. 314, women and men: fe- 
mina ipse mei domini fui, says a man, i. e. muliebria sum 
passus, Petron. 75.  N.B. Turba femina, for feminea, 
e.g. femina turba Danai senis, Propert. ii. 23 (31), 4: 
hence, fig., as a term of reproach for an effeminate man ; 
Justin. i. 3: Ov. Met. xii. 470: Sil. ii. 361: Curt. iii. 
IO. extr. II. Of animals, the female; bestic ali: ma- 
res, ali: feminz, Cic. Nat. D. ii. 51: femina anguis, por- 
cus femina, Cic. Leg. ii. 22: femina sus, Colum. vii. 9. 
$. 3: also of sows, without sus; possunt tamen semes- 
trem implere feminam (suem), ib. $. 3: nulla musca fe- 
mina est in sedibus, Plaut. 'Truc. ii. 2, 29, no female fly ; 
femina piscis, Plin. H. N. ix. 5o. $. 74: Ov. Art. ii. 482: 
anas femina, Plin. H. N. xxix. 5. extr. $. 33: also fre- 
quently of trees and plants, as, of palm-trees ; mas in pal- 
mite floret, femina circa florem germinat tantum, &c., ib. 
xiii. 4. ante med. $. 7; and, a little after, sine maribus 
non gignere feminas: thus also, of cypress-trees ; femina 
sterilis diu, ib. xvi. 33. post in. $. 60: of ivy, ib. c. 34. 
post in. 8. 62: of the plant conyza, ib. xxi. 10. $. 32 : of 
the plant verbascum, ib. xxv. 10. post in. &. 72: also of 
precious stones, as, of carbuncles ; ib. xxxvii. 7. in. 8$. 25: 
hence, fig. ; cardo masculus (the pivot), and cardo femina 
(recipiens cardinem masculum), the socket, Vitr. xi. 9. 
N. B. Feminarum portus, (TwvzixZv 2492»), a harbour in 
Gedrosia; Arrian. in Hist. Indic. 22. 

FEMÍNAL, is, n. for feminale, sc. membrum or puden- 
dum; e. g. glabellum feminal—obumbrans, Apul. Met. ii. 
post med. p. 122, rr. Elmenh.: sed enim feminal nullo 
modo reperiens munditer dicere, ad mea scripta confugit, 
Apul. Apol. ante med. p. 296, 13. Elmenh. 

FEMÍNALIS, e, I. When the first syllable is short 
(from femen), of or belonging to the thigh; hence, femi- 
nalia, sc. tegumenta, Suet. Aug. 82, bandages for the 
thighs, which many Romans wore instead of stockings. 
II. When the first syllable is long (from femina, 2), of 
or belonging to a woman hence, feminal for feminale, sc. 
membrum or pudendum, Apul. See Feminal. 

FEMÍNATUS, a, um, (prop. a participle from femino, 
are), rendered effeminate; sic feminata virtus adflicta 
occidit, Cic. "Tusc. ii. 8. extr., in a translation from So- 
phocles. 

FEMINÉUS, a, um, (from femina), I. Of, belong- 
ing, or proper to women, woman-like, feminine ; plangor, 
Virg. /En. ii. 487: sexus, of the magnet; is (magnes), 
qui in Troade invenitur, niger est et feminei sexus, ideo- 
que sine viribus, Plin. H. N. xxxvi. 16. med. $. 25: fe- 
minea vi, feminea interimor manu, i. e. vi feminz, manu 
femin:e, Cic. Tusc. ii. 8, in a translation from Sophocles: 
catervz, Val. Fl. iv. 603: sors, Ov. Met. vi. 651: Marte 
femineo cadere, ib. xii. 610, i. e. manu feminz : cupido, 
ib. ix. 733, towards a woman : thus also, amor, ib. Am. 
iii. 2, 40: labor, ib. i. 13, 23: Tibull. ii. 1, 63, i. e. lani- 
ficium : vox, Quint. i. 11 (19). in.: Ov. Met. xiv. 341: 
pena, Virg. /En. ii. 584: Calende feminez, i. e. Cal. 
Mart., Juv. ix. 53, the festival of the matrons, matro- 
nalia; see Calend. II. Effeminate, unmanly, woman- 
ish; plangor, Auct. ad Her. iii. 15: pectus, Ov. Met. 
xii. 693: e contrario ferunt lun: femineum ac molle 
sidus atque nocturnum solvere humorem et trahere, non 
auferre, Plin. H. N. ii. ror. 8. 104: amor, Virg. /En. 
xi. 782 : sonent femineum nescio quid, Ov. Art. iii. 286; 
or perhaps all these examples may be referred to I. 

FEMÍNINE, adv. (from femininus), im the feminine 
gender (in Grammar); amnem feminine enuntiabant 
antiqui, Fest. in Petronia: cf. Charis. 1: Arnob. r. post 
med. 

FEMÍNINUS, a, um, feminine, of a female ; in meru- 
lis, quze nomine feminino mares quoque sint, Varr. R. R. 
iii. 5. ante med. &. 6: genus, sc. salamandrarum, Plin. 
H. N. x. 68. $. 87: hence, in Grammar, genera mascu- 
lina et feminina, Arnob. r. post med. p. 44 and 45. He- 
rald. (al. p. 36): nomina, quz feminina positione mares, 
neutrali feminas significant, Quint. i. 4, 24: nomina, ib. 
i. 5, 54: femininum, sc. nomen, ib. i. 6, 5. 

FEMÍNO (Fom.), are, (from femina), to render effe- 
minate ; hence, feminatus, a, um. See Feminatus, a, 
um. 

FiEMÓOnRALIs, e, (from femur), i. q. féminalis: hence, 
femoralia, sc. tegumenta, i. q. feminalia, said to occur, 
Suet. Aug. 85 but there most edd. read feminalia. 

FÉwvm, óris, n. (probably, as femen, from feo, i. e. 
procreo, &c., quia ista pars servit generando, see Voss. 
Etymol. in Fetus), I. i. q. femen, /he thigh ; Cic. 
Brut. 80: Quint. i. 6, 22: xi. 3, 123: Liv. xxi. 7. extr.: 
Ov. Am. i. 4, 43: Ov. Met. xiv. 64: leporis, Martial. 
vi. 78, 2. II. Femur bubulum, Plin. H. N. xxvii. 9. 
prope fin. $. $6, a certain herb. IIL 4. part of the 
triglyph in. Doric. columns ; Vitr. iv. 3. |. N. B. The 
distinction made between femen and femur is without 
foundation. 

FrNPYÍCr, arum, f. tripe; non similiter (nominabo) 
fendicas, quae et ipse sunt hire (ed. Herald. reads dira), 
quas plebis oratio illa solet —nuncupare, Arnob. vii. ante 
med. p. 289. Herald. (al. p. 230). 


FENEBRIS 


FrNEnnIS or FawEBnIS, e, (from fenus), I. Of 
or belonging to interest or usury; lex, Liv. xxxv. 7: res 
fenebris, Liv. vii. 21. med., debt arising from accumula- 
tion of interest: malum, Tacit. Ann. vi. 16. II. Pe- 
cunia fenebris, Suet. Calig. 41. post med., money lent on 
interest. 

FENECTANUS, a, um, of or belonging to a town of 
Italy, probably in Latium, called perhaps Fenectum, or 
Fenecta; campi, Liv. viii. 12. ante med.; unless the true 
reading be Pedanis (of Pedum, a town in Latium). 

FENÉRAnÍUS (Fener.), i, m. (from fenus), i. q. fene- 
rator; Jul. Firm. iii. 8. extr. 

FkENÉEnATICIUS or FENERATITIUS (Foner.), a, um, 
(from fenus), i. e. ad fenus pertinens; e. g. cautio, Cod. 
Just. iv. 30, 14: instrumentum, ib. 

FENEnaTÍO (Fon.), onis, f. (from fenero or feneror), 
a lending on interest, usurj ; Cic. Fl. 23. extr. : Cic. Fin. 
ii. 35. ante med. 

FEÉwERATO, ablat. See Fenero. 

FENÉRATOR (Foner.), oris, m. (from fenero or fene- 
ror), I. A lender of money on interest, a. capitalist ; 
Cic. ad Div. v. 6: Hor. Epod. ii. 67: acerbissimi fenera- 
tores, Cic. Att. vi. I. ante med., which latter may belong 
to II. II. In a bad sense, «n «surer; Cic. Offic. i. 
42: cf. above, Cic. Att. vi. 1. 

FrExÉnaTORÍUS (Fen.) a, um, (from feneror), that 
lends on interest, usurious ; philosophia, Val. Max. ii. 6, 
ip 

FENÉRATRIX (Fon.), icis, f. (from fenero or feneror), 
she that lends money on interest ; Val. Max. 2, 2. 

FEwÉRO or FuwÉnRo, avi, atum, are, (from fenus), 
i. q. feneror, I. T'o lend on interest ; pecuniam, Paul. 
in Pand. xxvi. 7, 46. $. 2: xlvi. 3, 100: Ascon. ad Cic. 
in Cecil 7: sub usuris solitis, Paul. in Pand. xxii. r, 
II: Or without pecuniam, e. g. tulisse ad populum, ne 
fenerare liceret, Liv. vii. 42. in.: nil debet; fenerat imo 
magis, Martial. i. 86, 4: qui pessimo exemplo fenerarent, 
Ulp. in Pand. xiv. 6, r, e SCt. Maced. II. Qu. to 
repay with interest, i. e. to restore or make good with 
advantage ; metuisti, ne istuc tibi feneraret, Ter. Ad. ii. 
2, 9: thus also, feneratum istuc beneficium tibi pulchre 
dices, T'er. Phorm. iii. 2, 8, that it has well repaid you. 
III. To evchange one thing for another; Juba et Pe- 
treius mortes feneraverunt, Sen. Suasor. 7. extr., they 
killed each other. IV. T^ lend, without interest; thus 
probably, Ulp. in Pand. xiv. 6, 1, e SCt. Maced., qui pes- 
simo exemplo fenerarent, (see above): fenerare pecuniam 
sub usuris solitis, Paul. in Pand. xxii. r, rr. (see above): 
pecunia gravioribus usuris fenerata, Ascon. ad Cic. in 
Cecil. 7, where the addition of usuris seems to intimate 
that fenerare means simply *to lend:' hence, fig.; sol 
suum lumen ceteris quoque sideribus fenerat, Plin. H. N. 
ii. 6. 8. 4. V. To furnish, supply, provide; hec (arca 
Minerve) omnes fenerat una deos, Martial. i. 77, 6. 
Part. feneratus, a, um, Jent on interest ; pecunia, Ascon. 
(see above); and Pand. xlvi. 3, 100. (see above): hence, 
beneficium feneratum, Ter. Phorm. iii. 2, 8. (see above): 
hence, feneratum, interest: hence, ablat. fenerato, «with 
interest; used fig.; illam fenerato abstulisti, Plaut. Men. 
iv. 2, 40, to thy great loss: n: ille fenerato funditat, 
Plaut. Asin. v. 2. 52, to his great loss, who is as it were 
given for interest. 

FENÉROR or Fa:wEnon, atus sum, ari, (from fenus), 
l. q. fenero, I. To lend on interest ; pecunias, Cic. 
Verr. ii. 70: binis centesimis fenerari, Cic. Verr. iii. 70. 
extr.,at 24 per cent.: also, £o fake wusury; et, cum ille, 
qui quzsierat, dixisset, Quid fenerari (sit), tum Cato, 
Quid hominem, inquit, occidere ? Cic. Offic. ii. 25. med., 
where it is without an accus.: hence, fig., (o practise 
usury wilh any thing, i. e. to do any thing with the hope 
of deriving profit ; beneficium, Cic. Amic. 9. N. B. Fe- 
nerari provinciam, to lend money on interest in a pro- 
vince; ad fenerandas diripiendasque provincias, Cic. Pa- 
rad. vi. 2. post in. ex ed. Ernest.; other edd. have de- 
fener. lI. To borrow money on interest; si quis domi- 
nicam pecuniam ab eo feneratus esset, Alfen. Var. in 
Pand. xlvi. 3, 35. 

FÉNESTELLA, s, f. (dim. of fenestra), I. .A4 small 
opening or hole àn a wall to let in. light, a little window ; 
granaria modicis fenestellis Aquilonibus inspirentur, Co- 
lum. i. 6, 10: tabulata gallinis servire debent et parvis—— 
illuminari fenestellis, Colum. viii. 3, 3: sed ubicunque 
alvearia fuerint, non editissimo claudantur muro, qui— 
exiguis in ordinem fenestellis apibus sit pervius, ib. ix. 3, 
3: in quibus (parietibus) fenestelle brevissime fient, ut 
columbas solas ad introitum exitumque permittant, Pal- 
lad. i. 24, 1. II. Fenestella, or porta Fenestelle, the 
name of a gate in Rome; nocte domum parva solita est 
intrare fenestra; unde Fenestelle nomina porta tenet, 
Ov. Fast. vi. 578, where Heinsius remarks that it is 
called by Plutarch de Fortuna Roman. QexieziAAz vA»: 
some edd. read Fenestralis, e. g. Neapol. XN. B. Fene- 
stella, e, m., a Roman surname.  r. L. Fenestella, a 
historian in the time of Augustus and Tiberius; Plin. 
H. N. viii. 48. post med. $. 74: xxxiii. rr. post med. 
$. 52 : Sen. Ep. 108. post med.: Gell. xv. 28. &e. 2. A 
later historian who wrote de Sacerdotiis et Magistratibus ; 
according to Voss. Hist. Lat. i. 19. prope fin., the author's 
name was Andreas Dominicus Flockus, pontifical Secre- 
tary and Canon at Florence. 

FÉxEsTRA, :w, f. (according to Nonius, from Qaívuv, 
ostendere, lucere, or from aor. Qe», &c.), I. Any 
opening or hole to admit light, as, in a room, or in sta- 
bles, &c.; it may sometimes be rendered « window; an- 
gusticz fenestrarum, Cic. Att. ii. 3. post in.: fenestras ad 
tormenta mittenda reliquerunt, Ces. B. C. ii. 9, por 
holes, loop-holes: lucem admitte fenestris, Ow. Art. iii. 
807, where it is to be rendered ^window"; but the windows 
of the ancients were only openings, not being glazed as 
ours are: bifores intrabat luna fenestras, ib. Pont. iii. 3, 
5: tectum sublime patulis fenestris, ib. Met. xiv. 752 : 


junctas quatiunt fenestras, (probably) window-shutters, 


Hor. Od. i. 25, 1: concludere in fenestram, Plaut. Cas. 
i. 1, 44, à hole: majores fenestre aperiantur, et e: clatris 
muniantur, ne possint noxia irrepere animalia (ad galli- 
nas); sic tamen, ut illustria sint loca, quo erint 
habitent (gallinz), Colum. viii. 3, 3: fenestre re 
(in columbario), ne serpens——introire queat.— parietes. 
linuntur circum fenestras, ne mus adrepere ad 


. - 


"— 


FENESTRELLA 


possit, Varr. R. R. iii. 7, 3: fenestrarum lumina valvata, 
Vitr. vi. 6, windows provided with shutters: lato dedit 
ore fenestram, opening, gap, Virg. /En. ii. 482: fenes- 
tram immittere, Paul. in Pand. viii. 2, 40, opening, win- 
dow: ew partes quasi fenestre: sunt animi, Cic. 'l'usc. i. 
20: hence, II. Fig., an opportunity or occasion for 
any thing, an openings fenestram ad nequitiam patefe- 
ceris, "'er. Heaut. iii. r, 72: si hane fenestram aperueri- 
tis, Tiber. ap. Suet. Tiber. 28. 

FÉNESTRELLA, i. q. fenestella, fenestrula; e. g. fenes- 
trelle, Pallad. i. 24. $. 1, in the old edd.; but the later, 
as Gesn. and Schneid., &c. read fenestello». 

FÉNEsTRO, avi, atum, are, (from fenestra), o provide 
with openings or windows; media eorum (oculorum) cor- 
nua (al. edd. cornea) fenestravit pupilla, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 55. Hard.: hence, fenestratus, a, um, 
having windows; triclinia, Varr. L. L. vii. 14: partes, 
Vitr. x. 19. med.: oportuit hominum pectora fenestrata 
et aperta esse, ib. iii. prf. 

FÉNESTRULA, ze, f. (dim. of fenestra), i. q. fenestella; 
e. g. dum obliquata cervice per quandam fenestrulam, 
quidnam sibi vellet tumultus ille, prospicere gestio, A pul. 
Met. ix. prope fin. 

FENNI, orum, a people, whom Tacitus, Germ. 46, does 
not know whether to reckon as belonging to Germany or 
to Sarmatia; but here we have Fenni for Finni, i. e. in- 
habitants of Finland. 

FENuM,i,Aay. See Fonum. 

FENvus or Faxuvs, óris, n. (probably from the obsolete 
verb feo, i. e. gigno, genero, procreo: see below, Feo, and 
Voss. Etymol. in Fetus), l. The interest of money ; 
fenus tolerabile, Cic. Att. vi. r. post med. : iniquissimum, 
ib. xvi. rg. extr.: fenus ex triente factum erat bessibus, 
ib. iv. 15: fenore trucidari, Cic. Col. 18: lacerare ho- 
mines, Plaut. Curc. iv. 2, 22: fenus renovare in singulos 
annos, Cic. Att. vi. 3. med.: dare alicui, to pay interest, 
Plaut. Most. iii. 1, 34 : queritare argentum in fenus, ib. 
Asin. ji. 4, 23: fenus exercere, to lend money on in- 
terest ; ne hi, qui provinciam regunt, — negotientur, 
mutuamve pecuniam dent (sc. without interest), feenusve 


exerceant, Modest. in Pand. xii. r, 33: pecuniam sine | 


fenore alicui credere, Nep. Att. 9, to lend money without 
interest: argentum fenori, Plaut. Most. iii. i, 1r, money 
lent on interest : pecuniam alicui dare fenori, Cic. Verr. 
li. 705 or, fenore, Plaut. Curc. iv. 1, 19, to lend money 
on interest: sumere pecuniam fenore, Plaut. Asin. i. 3, 
98, to borrow money on interest: also, adcipere fenore, 
Liv. v. ro: Plaut. Curc. iv. 1, 19: pecuniam occupare 
grandi fenore, Cic. Fl. 21, to lend on enormous interest : 
thus also, numos ponere in fenore, Hor. Art. 421: pecu- 
niam graviore fenore collocare, Suet. Aug. 39: pecunia, 
qui est in fenore, Varr. L. L. v. 7: dare pecuniam in 
fenus, Scev. in Pand. xxvi. 7, 47. $. 4. N. B. Instead 
of interest, it may sometimes be rendered «sury. Hence, 
fig., gain, advantage ; spes sulcis credit aratis semina, 
qua magno fenore reddat ager, 'T'ibull. ii. 7, 4. (ii. 6, 22): 


semina in fenus sulcatis credere terris, Manil. v. 773: sic | 
quoque cum quinquagesimo fenore messes reddit exilitas | 


soli, Plin. H. N. xviii. r7. prope fin. $. 45: sepe venit 


magno fenore tardus Amor, Propert. i. 7, 26 : at mihi, 


quod vivo detraxerit invida turba, post obitum duplici 
fenore reddet honos, ib. iii. r, 22. 
by the accumulation of interest ; fenore obrui, Liv. vi. 14 
and r7: mersum esse, ib. 17: fenus ingravescens, Liv. 
vii. 27: fenus levare, ib. 21: fenore laborare, Liv. xxxv. 
7. in.: fenus expugnare, Liv. vi. 18. III. Sometimes, 
money lent on interest ; fenus argenti creditum, Plaut. 
Most. iii. i, 10r. Thus also it is explained in Cicero Att. 
vi. i. ante med. p. 688. ed. Ernest. noviss., fenus et im- 
pendium recusare; or here perhaps it may mean interest, 
and impendium, the expense or charge of it: hence, fig.; 
quam bona fide terra creditum fenus reddit! Plin. H. N. 
ii. 63. ante med. $. 63. .N. B. With respect to the ortho- 
graphy, see Feo. 

FENUSCULU M, i, n. (dim. of fenus), small or trifling in- 
terest ; Plaut. Pseud. i. 3, 52. 

Fio, ere, 2. (probably from Q4«, gigno, edo, pario), 
i.e. creare, procreare, gignere, facere: this verb seems 
not to occur ; but from it some (with Voss. in Etymol. in 
Fetus, &e.) derive fetus, fecundus, fenus, and femina, 
felix, &c. If this derivation be correct, these words are 
spelt with e more properly than with ce. 

FERA. See Ferus, a, um. 

FERABITE, said to be used for agresti, Sisenn. ap. Non. 
2. n. 347.5 but the true reading is fera vite. 

FinAcÍTAs, àtis, f. (from ferax), fruitfulness ; feraci- 
tatem (sc. vitis or vitium) potius sequamur, Colum. iii. 2. 
prope fin. 

FÉnACÍTER, adv. (from ferax), fruitfully; feracius re- 
nata urbs, Liv. vi. 1. 

FERALrs, e, (according to Voss. Etymol. from Q2, 
JEol. for 622, fera, and afterwards, as he conjectures, 
mors; quze enim, he says, fera magis effera est morte? the 
first syllable is usually long, except in feralia, Ov. Fast. 
ii. $669; and we find monstrumque ferale, Prud. Psych. 
565. Festus derives feralia a ferendis epulis, vel a feri- 
endis pecudibus ; according to this, the first syllable must 
be short: and Varro says, L. L. v. 3, Feralia ab inferis 
et ferendo, quod ferunt tum epulas ad sepulcrum, &c.), 
I. Of or belonging to the dead ; cupressus, Ov. "T'rist. iii. 
13, 21: Virg. /En. vi. 216: munera, Ov. Trist. iii. 3; 
8r: ferales sumere vittas, ib. in Ibin ror: ferale decus, 
i e. cupressi, Sil. x. 535 : carmen, Virg. /En. iv. 462, a 
dirge: hence, especially, (he annual festival in honour of 
the dead ; hence, feralia, sc. solennia, Cic. Att. viii. 14. 
ante med.; Ov. Fast. ii. 569. (where, as is said above, 
the first syllable is short, because Ovid derives the word 
from fero: the passage is, Hanc, quia justa ferunt, dixere 
Feralia lucem (i. e. diem), ultima. placandis manibus illa 
dies): Liv. xxxv. 7. post in., the annual festival at Rome, 
in the latter part of the month of February (xir Cal. 
Mart.),. when sacrifices were offered to the dead: it 
lasted several days; Ov. Fast. ii. 567: hence, tempus 
ferale, Ov. Fast. v. 486, i. e. feralia: thus also, dies fe- 
rales, ib. ii. 34: mensis feralis, Colum. x. 19r, i. e. Febru- 
arius. N. B. Ferale, adv., funereal]y; gemiscere, Claud. 
Rapt. Proserp. iii. 130. II. Deadly, fatal, dangerous 
Idus Mart. ferales Cesari, Plin. H. N. xviii. 26. ante 
med. $. 65, 1: annus, Tacit. Ann. iv, 64: ferale ipsis 


II. Debt contracted , 
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bellum, ib. Hist. v. 25. extr.: Erinnys (Enyo), Petron. 
120. in.: ferali cantu buccina, Sil. v. 223 : aula, sc. ser- 
pentis, i. e. antrum, ib. vi. 216: domus, i. e. carcer, Prud. 
Peristeph. v. (de S. Vincent.) 312: feralissimum nefas, 
Salvian. de Gubern. i. med. p. 23. Rittersh.: illud est fe- 
ralissimum et gravissimum, ib. vi. ante med. p. 198. Rit- 
tersh. Also, perhaps, infernal, hellish, or, magical ;. pri- 
usquam adparatu solito instruit (sc. Pamphile, an en- 
chantress) feralem officinam, omne genus aromatis—se- 
pultorum cadaverum—mermbris, &c., Apul. Met. iii. post 
med. p. 137, 5. Elmenh.: also, gen., mowrnful, dismal ; 
nefas, Salvian. (see above): illud feralissimum, Salvian. 
(see above): officina, Apul. (see above). 

FERALÍTER, adv. (from feralis), in a deadly manner, 
terribly, dismallys; ut leo feraliter invadit, Fulgent. My- 
thol. iii. 1. post med. 

FiÉnax, acis, (from fero), fruitful. I. Prop.; rus, 
Ov. Met. i. 693: Sardinia, Hor. Od. i. 31, 4: plante, 
Virg. Georg. ii. 79: ager feracissimus, Cws. B. G. ii. 4: 
with a genit.; terra ferax arborum, Plin. Ep. ii. 17, 15: 
Iberia ferax venenorum, Hor. Epod. v. 22: thus also, 
terra ferax Cereris, multoque feracior uvis, Ov. Am. ii. 
16, 7 : olive, ib. Met. vii. 470: acini feraces musti, Plin. 
H. N. xv. 24. post med. $&. 29: with an ablat.; oleo, 
Virg. Georg. ii. 222. II. Fig.; nullus feracior locus 
est, quam de officiis, Cic. Offic. iii. 2 : nihil est feracius 
ingeniis, Cic. Or. r5: sitne feracius, &c., Plin. Paneg. 
43: also, seq. genit.; lex marita ferax prolis nov:, Hor. 
Carm. Sec. r9. Also with an ablat.; ferax seculum 
bonis artibus, Plin. Ep. iv. 15. med. &. 8. 

FERBUNCULUS, i, (dim., from fervo, for fervunculus), 
i. e. furunculus ; Priscian. r. 

FERCTUM. See Fertum. 

FrncÜLUw, i, n. (for fericulum, from fero), — I. Zny 
thing whereon a thing is borne or carried; spolia sus- 
pensa ferculo gerens, Liv. i. r0: fercula pomparum, 
on which the images of the gods were carried at the 
public games, Cic. Offic. i. 36: thus also, pompae, Suet. 
Cows. 37: thensam et ferculum pompa Circensi, ib. 76: 
matris fratrisque cineres—"T'iberi subvectos——duobus fer- 
culis Mausoleo intulit, Suet. Calig. 15 : primum de Gal- 
lia triumphum transmiserat Rhenus—: altera laurus /E- 
gyptia: tunc in ferculis Nilus, Arsinod, &c., Flor. iv. 2. 
prope fin. 8. 88. II. Especially, tha£ on which food. is 
served wp at table: hence, a course of dishes, i. e. number 
of dishes served up at once ; quem (Ptolema:um) Varro 
tradit—mille convivas, totidem aureis potoriis, mutantem 
vasa cum ferculis saginasse, Plin. H. N. xxxiii. ro. post 
med. $. 47: cenam ternis ferculis, aut cum abundantis- 
sime, senis prebebat, Suet. Aug. 74; and Petron. 35 
and 36, e. g. Juv. i. I, 4: vii. 184: also, a. single dish ; 
multaque de magna superessent fercula cena, Hor. Sat. 
ii. 6, 104 : fercula nunc audi nullis ornata macellis, Juv. 
xi 64: hence, funerum ferculum, e. g. milvum nihil 
esculenti rapere ex funerum ferculis, Plin. H. N. x. ro. 
$. 12, food carried to the sepulchres in order to appease 
the manes. 

FERE, adv. (according to Voss. Etymol. from sg 
circiter, &c.), I. AImost, nearly ; semper fere, Cic. 
Or. ii. 6: omnes fere, Cic. ad Div. vi. 10: tonstrina erat 
quaedam; hic solebamus fere plerumque eam opperiri, 
Ter. Phorm. i. 2, 39: sometimes it may be rendered 
either *nearly'or *about;' hora fere tertia, Cic. Att. xiv. 20. 
in.: eadem fere hora, que, &c., ib. : nec rei fere sane 
amplius quidquam fuit, T'er. Heaut. i. r, 3: sermo, qui 
tum fere omnibus erat in ore, Cic. Amic. i. II. 4bout; 


| cogitanti autem hzc fere succurrebant, Cic. Att. ii. 16. 


in.: fere in diebus paucis moritur, Ter. And. i. r, 77: 
hec fere dicere habui, Cic. Nat. D. iii. 39: eadem fere 
hora, Cic. Att. xiv. 20. in.: abhinc menses decem fere, 
Ter. Hec. v. 3, 24: h«c fere sunt in illa epistola, Cic. 
Att. vii. r. post in.: in hee verba fere, Liv. xxxviii. 38. 
in.: Hor. Ep.i. 6,9: i.17, 24: il. r, 236. extr. — III. 
For the most part, commonly, usually ; hoc jam fere sic 
fieri solere adcepimus, Cic. Manil. 9: probabile est id, 
quod. fere fieri solet, Cic. Invent. i. 29: statuas videmus 
ornatu fere militari, Cic. Offic. i. 18. extr.: fereque id in 
capillo fit, rarius in barba, Cels. vi. 2; and Hor. Ep. i. 6, 
9: ii. 1, 236. (see above) : ut fere fit, Cic. Invent. ii. 4. 
IV. Very, greatly ; nihil aut non fere multum, Cic. Brut. 
40. extr., not very much: animo fere perturbato, "Ter. 
Heaut. i. 1r, 70, very, greatly; or here it may be ren- 
dered,almost. ^ V. It may often be rendered, generally ; 
fere non difficile est invenire, Auct. ad Her. ii. 18. in. : 
errorem adferre non fere solet, Cic. ''op. 16. in. : nec fere 
omnes locos incidere, ib. 21. 

FERENTANUS. See Ferentum. 

FÉRENTARÍUS, 2, um, (from fero, as sedentarius from 
sedeo; Vossius adds, sive quia opem ferrent, sive quia ea 
tantum arma haberent, qui ferrentur: cf. Festus, Fe- 
rentarii auxiliares in bello, a ferendo auxilio dicti; vel 
quia fundis et lapidibus pugnabant, qu: tela feruntur, 
non tenentur, ita adpellati. Ferentarii levis armatura 
pugnatores; and nearly thus, Varr. L. L. vi. 3), — I. Fe- 
rentarüi, « kind of light troops; Sallust. Cat. 6o (63): 
Veget. de Re Mil. i. 20, where he reckons them among 
the infantry; so that pedites or milites must be supplied: 
we find also in Varr. L. L. vi. 3, equites ferentarios. 

II. Amicus ferentarius, faceté, 1. e. qui opem fert, Plaut. 
Trin. ii. 4, 55. 

FÉRENTINUM, i, n. I. A town of Latium, an- 
ciently belonging to the Hernici; Liv. iv. 581 and 60: 
vii. 9: xxxii. 2: also, ib. x. 34 : but here Gron. would 
read Treventinum, which Drakenborch approves: hence, 
r. Ferentinus, a, um, of or belonging to Ferentinum; 
manipli, Sil. viii. 394 : aqua, a river or stream near F'e- 
rentinum, Liv. i. 51. extr. : thus also, caput Ferentinum 
(sc. aquo), Liv. ii. 30, the source or fountain; this may 
have been the town Ferentinum itself, or at least the spring 
may have risen there: lucus Ferentin:e, sc. aque, Liv. i. 50 
and $2; but see below : again, Ferentina, sc. dea, a cer- 
tain goddess of Ferentinum ; lucus Ferentino, Liv. l1. 50 
and 52, unless we here understand aqua; but it seems 
better to supply dea. 2. Ferentinas, atis, or, Ferentina- 
tis, e, of or belonging to Ferentinum ; populus, e. g. 
Hernicorum tribus populis, Alatrinati, Verulano, Feren- 
tinati, Liv. ix. 43. post med.: hence, Ferentinates, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. N. D. 
Nomin. Ferentinatis, e, e. g. populus Ferentinatis, Ti- 


FERENTUM 


tinn. ap. Priscian. 4. II. A town of Etruria; Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 8: Suet. Oth. r: hither Cella- 
rius and others refer Ferentinum, Hor. Ep. i. 17, 8, which 
others reckon in Latium : it was called also municipium 
Ferentis, Vitr. ii. 7; and Colonia Ferentinensis, ap. Fron- 
tin. de 'Tuscie Coloniis. 

FÉRENTUM, i, n., a town of Apulia; Hor. Od. iii. 4s 
16, (Ferenti), but many would read Forenti, and ed. Cu- 
ning. and Jani read Forenti for Ferenti, because in Apu- 
lia there was a. Forentum (Liv. ix. 20), but no Feren- 
tum : hence, Ferentünus, a, um, thereto belonging ; Fe- 
rentani, the inhabitants, Cic. Cluent. 69. extr. : Liv. ix. 
16. in. : but Grevius conjectures Frentani in Cicero, and 
Gron. Forentani in Livy, to be the true reading : cf. 'Ta- 
cit. Ann. xv. 53, where we read, in Etruria ——Ferentano 
in oppido; but here Cluver would read Ferentino. See 
below, Forentum. 

FEREÓLUS, a, um, e. g. vitis, Colum. iii. 2. prope fin. 
$. 28, a kind of vine: ferreolam for fereolam is men- 
tioned as a various reading. 

FÉnrETRÍUS, i, m. (probably from feretrum, and this 
from fero: Scaliger and Perizonius derive it from fere- 
trum, the frame on which Romulus carried the spoils, 
Liv. i. 1o. prope fin. ; but here we find ferculo, which 
denotes the same: others derive it from fero. Festus 
says, Feretrius Jupiter a ferendo, quod pacem ferre puta- 
retur), a name of Jupiter, to whom the spolia opima were 
brought (ferebantur) and dedicated; Liv. i. ro. prope fin. : 
Flor. i. 1: Propert. iv. 1, 45 and 48: hence it appears 
that the name is derived from fero, or still better from 
feretrum (see above): but others derive it from ferire 
(sc. ducem hostium); Propert. iv. 10, 45: hence, fig., or 
facete, an old poet says, ap. T'erentian. Maur. p. 2442. 
Putsch., opima adposui senex Amori arma Feretrio. 

FEnETRUY, i, n. (from fero), that on which any thing 
is carried, as, a frame on which images are borne in tri- 
umphs; Sil. xvii. 634 : or, the spolia opima ; ib. v. 168 : 
hence, for tropeum, e. g. Quale in illo viro (Jobo) fere- 
trum Deus de diabolo exstruxit? "Tertull. de Patient. 14: 
or, the images in funeral processions ; Sil. x. 267 : espe- 
cally, « frame on which dead bodies «re borne, a bier ; 
Virg. /En. vi. 222: Ov. Met. iii. 508: xiv. 747: Val. 
Fl. v. 11: thus also, Varro auctor est, quendam, qui ef- 
ferretur feretro, domum remeasse pedibus, Plin. H. N. 
vii. 52. med. $. 53, according to ed. Elzev. and others; 
but ed. Hard. reads, from Codd. MSS.,—qui efferretur 
(i. e. should be buried) foro domum, &c. 

FEnIA, w*. See Ferio, arum. 

FERLxz, arum, f. (whether from £eev2, festum, s. dies 
festus, or from ísgzi, sacra, sc. Zuiezi, dies, cannot be de- 
termined. Vossius in Etymol. derives this word, as well 
as festum, or festus dies, from &eciz», celebrare, convivio 
aliquem excipere, pascere animum. He asserts, with Ve- 
lius Longus, that the ancients used to say fesicw for feriz. 
Festus says, Feria a feriendis victimis adpellata), days on 
which no business was done, either at the courts of justice 
or elsewhere, holidays. 'l'hey were of two kinds; privat, 
which individuals appointed for themselves; public, 
which were observed by the whole community, and were 
usually connected with some religious service. According 
to Macrob. Sat. i. 16. post in., they were of four kinds, 
stativee, conceptivzie, imperative, or nundinz; e. g. ferias 
habere triduum, Cic. Leg. ii.22: ferias indicere in tri- 
duum, Liv. iii. 5. extr.: ferie forenses, Cic. Or. iii. 22 : 
solennes, Suet. Cal. 23: Latins, Liv. xxii. 1: xxxii. 1 : 
ferias omni mense custodire, Plin. H. N. xxxv. 2. post 
in.: observare, Macrob. Sat. i. 16: agere, Liv. i. 31: 
Petron. 24: ferie belli, i. e. induciz, e. g. induci»? sunt 
belli ferize, Varr. ap. Gell. i. 25. in.: ferie esuriales, fast 
days, Plaut. Capt. iii. 1, 8: per ferias, Cato R. R. 2; or, 
feriis, ib. 138; Colum. ii. 22 (21), 5, during the holidays : 
also of animals ; mulis, equis, asinis feri» nulle, nisi si 
in familia sunt, Cato R. R. 138: sine feriis, without in- 
termission; qui nos arguitis, perpetuas—fuisse calamita- 
tes has, nunquam omnino respirasse mortalia, et sine 
ullis, ut dicitur, feriis, multiplicium formas sustinuisse 
discriminum, Arnob. i. ante med. p. rr. Herald. (al. p. 9): 
hence, rest, peace ; prestare Hesperie longas ferias, Hor. 
Od. iv. 5, 37. N. B. The singular is treated of by Gel- 
lius, ix. 8. prope fin. : but Festus says, Feria a feriendis 
victimis adpellata. N. B. Sing. feria, «, in later times, 
for dies, a day of the week ; as, quarta et sexta, Wednes- 
day and Friday, Tertull. de Jejun. 2. 

FÉRYÍATICUS, à, um, (from ferie, or feriatus), i. q. fe- 
riatus; e. g. dies feriatici, Ulp. in Pand. ii. 12, 2, holi- 
days. 

FrniàTUS, a, um. See Ferior. 

FrnicÜLUS, a, um, (dim. of ferus), somewhat wild ; 
ille fericulus, Petron. 39. ed. Anton., si lectio certa. 

F£RINUS, a, um, (from fera), of or belonging to wild 
animals ; victu ferino, Cic. Invent. 2. in. ; but here ed. 
Ernest. reads victu fero: lac, Virg. /En. xi. 871: vultus, 
Ov. Met. ii. 523 : cedes, ib. vii. 675, slaying of a wild 
animal: vestis, Lucret. v. 1417, made of the skin of wild 
animals: voluptates, Gell. xix. 2. post in.: pomum sa- 
pore ferino, quem ferme in apris novimus, Plin. H. N. 
xiii. 4. post med. $. 9: vox, Ov. "Trist. v. 12, 55, wild : 
caro ferina, Sallust. Jug. 18 (21): Plin. H. N. vi. 28. 
prope fin. $. 32: also simply, ferina, sc. caro, Virg. /En. 
i. 215 (219), venison, game: strages ferins, Pervigil. 
Ven. 38, slaying of wild animals. 

Fénio, (ii, itum), (according to Voss. Etymol., allied 
to verbero, from the /Eolic £:ez?p for serio, as he says), 
I. To strike, smite ; frontem, Cic. Att. i. 1. in.: caper 
cornu ferit, Virg. Ecl. ix. 25 : ferio fores, Plaut. Men. i. 
2, 63: adversarium, Cic. Tusc. ii. 23: murum arietibus, 
Sallust. Jug. 76 (79): parietem, Cic. Col. 24, to strike 
or dash against: pectora plangore, Ov. Met. iv. 553: 
feriri a serpente, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. $. 22; 
or, ab angue, Ov. in Ibin 48r, to be stung: thus also, 
cetera (venenata animalia) singulos feriunt, Plin. H. N. 
ib. $. 23, sting : mare, to row, Virg. /En. iii. 290: v. 77 
calce feritur aselli, Ov. Fast. iii. 723: feriet pede rusticus 
uvas, Tibull. ii. 5, 85, to tread : also, £o cut into pieces; 
retinacula ferro, Virg. /En. iv. 580; or this may mean 
to eut into: also, fig., acre ferit frigus, Lucret. iv. 261, 
pinches : also aliquem, £o hit one with any thing ; hasta, 
Virg. JEn. xii. 295: hence, 1. To strike against any 
thing, to touch ; sublimi feriam sidera vertice, Hor. Od. 
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i.r, 36, I shall be a very great or fortunate man: his 
spectris si oculi possent feriri, Cic. ad Div. xv. 16: res, 
quae feriunt oculorum aciem, Lucret. iv. 695: ea, que 
feriant oculos simulacra, ib. 257: uti, speciem quo verti- 
mus, omnes res ibi eam (speciem, the eyes) feriant, ib. 
244: Sol radiis ferit cacumina, Ov. Met. vii. 804 : ferit 
izthera clamor, Virg. /En. v. 140: palla ferit pedes, i. e. 
adtingit, Val. Fl. i. 386: feriat dum moeesta remotas 
fama procul terras, Lucan. v. 775. 2. T' stamp (coin) ; 
asses sextantario pondere, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante 
med. $. 13. Hence, on coin, Triumvir (IIIvir) a. a. 2. 
f. f., i. e. auro, argento, :re (for cri) flando, feriundo, the 
three Masters of the Coinage. 3. T'o kill by striking or 
smiting, to slay ; securi ferire aliquem, Cic. Verr. i. 3, to 
behead: agnam, Hor. Od. ii. 17, 32, to slaughter: hos- 
tem, to slay, Sallust. Cat. 8: Jug. 5o (54) and 85 (89). 
$. 33: porcum, Liv. v. 24, to kill: hence, as is supposed, 
fedus, to make a covenant, Liv. i. 24: Cic. Dom. 50: 
Col. 14 ; because a sow was slain on the occasion, Liv. i. 
24. extr.; although perhaps it may still be doubted, whe- 
ther fedus ferire (as percutere, icere) does not denote, to 
make or strike a covenant, without respect to the slaying 
of an animal: see Feedus. Hence, to offer, to sacrifice ; 
vaccam Proserpine, Virg. /En. vi. 251: agnam, Hor. 
(see above): poreum, Liv. (see above). 4. T'o hi; nam 
jacere telum, voluntatis (est), ferire (sc. eo telo) quem 
nolueris, fortunz, Cic. "Top. r7. post in.: aliquem telo 
trabali, Virg. /En. xii. 295, to hit, or, to slay, kill: ali- 
quem hasta, Virg. (see above): feriuntque summos ful- 
gura montes, Hor. Od. ii. ro, 11: nec semper feriet, 
quodcunque mirabitur arcus, Hor. Art. 350: hence, fig., 
to hit ; medium, Cic. Fat. 17, to hit or attain the mean. 
5. To thrust out, bring forth ; verba palato, Hor. Sat. ii. 
2: 294. II. T^ cozen, cheat out of any thing : in this 
sense it was a kind of familiar or low expression, as with 
us, £o gull ; aliquem munere, Ter. Phorm. i. 1, 13: viros, 
Propert. iii. 2, 50; and Plaut. Trin. ii. r, 19: Propert. iv. 
55 44- III. To punish ; aliquem condemnatione cen- 
tum librarum auri, Cod. Just. xi. 11, 1. prope fin. : hither 
also II. may be referred. N. B. (The perf. and supines 
ferii, ferierim, ferieram, ferissem, ferisse, feritum ire, are 
cited by Charisius 3, but without any passage from the 
ancients: and feriturum is used by Servius, ad Virg. 
JEn. vii. 498, licet enim certum esset feriturum, tamen, 
&c. N. B. Ferinunt for feriunt was used by the ancients, 
according to Fest. in Nequinunt. 

FEnion, atus sum, ari, (from feriz), fo rest from work, 
to keep holiday ; Achilles ab armis feriabatur, Macrob. 
Somn. Scip. i. 7: fuerant feriati, Varr. L. L. v. 3: quo- 
niam tertium diem jam feriati sumus, Cic. ap. Macrob. 
Somn. Scip. i. 4, or here it may be used adjectivé : animus 
tandem feriaturus, Sidon. Ep. ix. 11. post med. More 
frequent is the part. feriatus, a, um, adject., keeping holi- 
day, unoccupied, idle, resting from work; — 1. Of per- 
sons; deus feriatus torpet, Cic. Nat. D. i. 37 : feriatus a 
negotiis publicis, Cic. Or. iii. 15: ne familia ambulet fe- 
riata, Varr. R. R. i. 16, 4: feriatus ne sis, be not idle, 
Plaut. Mil. ii. 2, 62 : male feriatus, Hor. Od. iv. 6, 14, 
untimely idle: tertium diem jam feriati sumus, idle, 
Cic. ap. Macrob. (see above): ne putes feriatum illum 
(sc. filium tuum) ab iis studiis futurum, 'Trebon. in Cic. 
Ep. ad Div. xii. 16. med.: Flaminica, quoties tonitrua 
audisset, feriata erat, donec, &c., Macrob. Sat. i. 16. ante 
med.: also of things hat have been long out of use ; ma- 
chzera, Plaut. Mil. i. 1, 7: toga, Plin. Ep. vii. 3. 2. 
Dies feriati, Plin. Ep. x. 24. $. 3: Plin. H. N. xviii. 6. 
post med. $. 8, r, holidays : thus also, sing. dies feriatus, 
ib. iii. 14. $. 6: hence, 1. Calm ; freta, Prud. Peristeph. 
vi. de Martyr. Fruct., &c. 156 : pectus (in somno), ib. 
Cath. vi. 27. 

FEntTAs, àtis, f. (from ferus, a, um), wildness, savage- 
ness; of an animal; Cic. Offic. iii. 6. extr.: of a man ; 
Cic. Offic. i. 44: Cic. Sext. 42: Hirt. B. G. viii. 25: illa 
pars (animi), in qua feritas quzdam sit atque agrestis im- 
manitas, Cic. Divin. i. 29. in.: of a place; Scythici soli, 
Ov. Pont. ii. 2, 112: vie, Stat. Sylv. ii. 2, 33: of must; 
Plin. H. N. xiv. 20. post in. $. 25: of a tree or a plant ; 
arboris, ib. xvi. 12. extr. $. 23: of balm-mint; Colum. 
xi 3. post med. $. 37: feritatem exuere, Ov. Fast. iii. 
281: deponere, ib. iv. 103: mollire, ib. 217. 

FEniTo, are, (freq. of fero), i. q. ferre; e. g. palmeta 
caryotas feritantia, Solin. 56 (70), where earlier edd. read 
ferentia. 

FrniírOn, oris, a river of Liguria; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 7: Cluver supposes that it flows close to 
Genoa. 

FrEnwE, adv. (from fere, according to Voss. Etymol.), 
i. q. fere, I. Nearly, almost ; Cic. Brut. 43. extr.: 
Cic. ad Brut. Ep. 2. extr.: Ter. Hec. iii. 1, 32 : Phorm. 
v. 7, 20: in conspectum ferme Asiw, &c., Liv. xxx. 24 : 
thus also, mobilis et varia est ferme natura malorum, 
Juv. xiii. 236; or the latter may belong to II. or IV.: 
hence, non ferme, Cic. usc. v. 36: Liv. xxii. 9. extr.; 
or, haud ferme, Ter. And. iii. r, 1; Plaut. Pen. iv. 2, 
40, hardly, scarcely ; but here ferme may mean, usually : 
cf. Juv. xiii. 236, cited above. — II. Usually, commonly ; 
et adcepere (id) barbari letantes, ut ferme ad nova im- 
peria, Tacit. Ann. ii. 2: sed certis e familiis, et ferme 
Mileto adcitus sacerdos, &c., ib. 54 : thus also, non ferme, 
Cic. and Liv.; and, haud ferme, Ter. and Plaut. (see I.) : 
erat in medio rivus, prealtis utrimque clausus ripis, et 
circa obsitus palustribus herbis, et, quibus inculta ferme 
vestiuntur, virgultis vepribusque, Liv. xxi. 54. in. III. 
About; sex ferme onerarie, Liv. xxx. IO. exr.: quin- 
decim millia ferme passuum, ib. 9. extr. : haec ferme gesta, 
&c., Liv. i. 15. extr. IV. Very, greatly ; numero non 
ferme impares futuros, Liy.-xxxvi. 43. in.: eum consta- 
bat virum esse ferme bonum, Gell. xiv. 2. post in. 

FERMENTARÍUS, a, um, of or belonging to leaven, or 
other ferments ; panis, leavened bread; panis fermenta- 
rius (est) fermentis confectus, Isid. Orig. xx. 2. 

FERMENTESCO, ére, (from fermentum), I. To fer- 
ment: hence, II. Fig., of the earth, 7o swel/ ; tellus 
quoque illo modo (sc. nive tabescente) fermentescit et 
succi plena ac lactentibus satis non effeta, cum tempus 
aperit (ipsam) tepidis adridet horis, Plin. H. N. xvii. 2. 
ante med. $. 2: optima (crocodilea, sc. est), qui candi- 
dissima et friabilis, minimeque ponderosa; cum teratur 
inter digitos fermentescens, ib. xxviii. 8. post med. $. 28. 
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FERMENTO, avi, atum, are, (from fermentum), X 
To cause to ferment ; cum fieret panis hordeaceus, ervi 
aut cicercul:e farina ipse fermentabatur, Plin. H. N. xviii. 
1 1. post in. &. 26, was fermented or leavened : and a little 
after, palamque est, naturam acore fermentari, to fer- 
ment: thus also, ficus ibi (i. e. in dolio vel amphoris) 
sinitur fermentari, Colum. xii. 17. in. II. To make 
loose, as, the earth by manure; prestare columbinum 
stercus, quod sit calidissimum ac fermentare possit ter- 
ram, Varr. R. R. i. 38, 1: thus also, columbinum (ster- 
cus) probamus, quod—terram fermentare comperimus, 
Colum. ii. 15 (14). 8. 1: hence fig.; et male dulces fer- 
mentare jocos satyra mordentis aceti, Paulin. Nol. Carm. 
Io (9). v. 263: hence, fermentatus, a, um, e. g. panis, 
Plin. H. N. xviii. 11. post in. 8$. 26; Cels. ii. 25 and 29, 
leavened bread : cceno et fermentata colluvie, Colum. i. 5, 
6, by fermentation of the mud : solum, sc. pedis, the sole 
of a dog's foot; solo nec ut corneo nec nimium duro, sed 
ut fermentato ac molli, &c., Varr. R. R. ii. 9, 4, rising 
gently, soft : thus also, terra, Colum. xi. 3, 13 : thus also, 
regestum, sc. solum terre, ib. iv. r, 3: mores, Prud. 
Apoth. 334 (422), corrupt. 

FERMENTUM, i, n. (from ferveo, for fervimentum), 

I. That which causes any thing to ferment ; leaven, fer- 
meni; Plin. H. N. xviii. 11. in. $. 26, where we read, 
mihi przcipuus ad fermenta usus e musto, &c.: and 
again, nunc fermentum fit ex ipsa farina, qua subigitur, 
&c.: spuma ita concreta pro fermento utuntur, ib. 7. 
€. 7. post med. $. 12, 2: panis sine fermento, Cels. ii. 24 
and 3o, unleavened bread: hence fig., of the earth; re- 
pastinata humus soluta laxaque velut fermento quodam 
intumescit, Colum. iv. 1, 7 : cum (humus) aliquo quasi 
fermento abundaverit, ib. ii. 2, 9: quibus (radicibus) re- 
cisis, —quod superest soli licet effodere et in fermentum 
congerere, ib. iii. 11, 3: fermentum terrw fosse, Pallad. 
Febr. xviii. 1; all which passages relate to a loosening of 
the earth: thus also, solum bidente pastinari debet ternos 
pedes bipalio alto, marra rejici quaternum pedum fer- 
mento, increase, rising up, Plin. H. N. xvii. 2r. med. 
$. 35, 4. Hard.; but other edd. read ferramento: hence, 
with some allusion, quo (i. e. ad quod) didicisse, nisi hoc 
fermentum, et qu: semel intus jurata est, rupta jecore 
exierit (quasi) caprificus ? i. e. nisi hoc didicisse tanquam 
fermentum et tanquam caprificus (perrumpens per muros 
et sic prodiens) s. more fermenti et caprifici exierit, Pers. 
i. 24: hence, anger, passion ; in fermento jacere, Plaut. 
Merc. v. 3, 35 or, esse, ib. Cas. ii. 5, 17 : also, a cause 
for anger ; adcipe et istud fermentum tibi habe, Juv. iii. 
188. II. Fermented liquor, beer ; hic noctem ludo 
ducunt, et pocula Leti fermento atque acidis imitantur 
vitea sorbis, Virg. Georg. iii. 379. 

Fino, tüli, latum, ferre, (from Gr. Qo», fero), means 
gen., £o bear, and hence, £o bring. I. T'o bear ; lectica 
ferri per oppidum, Cic. Phil. ii. 41 : argentum ad aliquem, 
Plaut. Asin. iii. 3, 142 : ferre arma, to bear arms, i. e. to 
fight (against any one); in aliquem, Liv. xxxviii. r1: cum 
aliquo contra aliquem, Nep. Att. 4: contra patriam, Cic. 
Amic. 11. in.: thus also, Cesar omnibus, qui contra se 
arma tulerant, ignovit, Vell. ii. 56: arma deinde sibi et 
postremo omnia alia, qu:e ferrent agerentve, ademta, Liv. 
xxxix. 54, where ferrent refers to portable things, as fur- 
niture &c., agere, to cattle &c., that may be driven. 
N. B. Ferre aliquem mergere, for mersum (supine), Stat. 
Achill. i. 133: nomen alicujus, Cic. Offic. iii. 18, to bear 
any one's name: in oculis ferre, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3; 
Cic. Phil. vi. 4; Cic. Harusp. 23, to bear in the eyes, 
i. e. to esteem greatly, or, to love: gradum, Plaut. Merc. 
V. 2, 41, to go: thus also, gressus facere, to go, Ov. Her. 
xvi. 333. "Thus also, se ferre, to go towards a place, 
Virg. /En. i. 503 (507): ii. 456: iv. 11: v. 373: ix. 
597: Suet. Aug. 32: and without se, e. g. ad se feren- 
tem, sc. se, i. e. venientem, euntem, Nep. Dat. 4: also, 
pedem, to go, come, Ter. And. iv. 5, 13: Virg. /En. ii. 
2756: Val Fl. vii. 112: hence, se alicui obviam, Cic. 
Planc. 40, to meet: thus also, ferri, £o carry one's self, 
i. e. £o. go, travel, fly, move rapidly towards a place; ad 
eum omni celeritate ferebatur, Cws. DB. C. iii. 78: hw 
stelle circa terram feruntur, Cic. Nat. D. ii. 40. prope 
fin.: thus also, infra autem hunc propius a terra Jovis 
stella (i. e. planeta) fertur, ib. 20. med.: vitis ad terram 
fertur, Cic. Senect. r5, sinks: si omnia deorsum ferren- 
tur, went, Cic. Fin. i. 6. med.: thus also, deorsum ferri, 
ib.: aliw (atomi) suo nutu recte ferentur, ib. post med.: 
quie (atomi) recte, qu:e oblique ferantur, ib.: ut pondere 
moveatur; eamque ipsam esse causam, cur ita feratur, 
Cic. Fat. 11. prope fin.: huc juvenis fertur, &c., Virg. 
JEn. xi. 530: in Pallanta feror, i. e. eo for ibo, ib. x. 
442: in prollia, ib. xii. 346 : equis, ib. v. 574, to travel: 
classis interrita fertur, ib. v. 863, sails on: ferimur spu- 
mantibus undis, ib. iii. 268, we sail: ferimur per opaca 
locorum, we go, ib. ii. 725 : also, ferri, without equo or 
equis, £o travel ; facta nunc pace feruntur, ib. v. 587: 
quocunque feremur, danda vela sunt, Cic. Or. 23. in.: 
sanguis fertur a faucibus, ex pulmone, &c., Cels. iv. 4. 
8. 5, i. e. fluit: thus also, mulieri, cui menstrua non fe- 
runtur, i. e. fluunt, ib.: flumen ferebatur, Hirt. B. G. 
viii. 40, flowed : saltu super venabula fertur, Virg. /En. 
ix. 553, sprang: also, fig.; Demosthenes sepe in eam 
partem ferebatur oratione, Cic. Or. i. 20, came: elo- 
quentia, quze cursu fertur, Cic. Or. 28: or, £o be trans- 
ported, carried away, as, with passion; crudelitate, Cic. 
Cluent. 70: odio, Nep. Att. 10: libidine aut iracundia, 
Cic. Tusc. iii. 5: avaritia, Cic. Quint. 11: omni cogita- 
tione ad patriam liberandam, Nep. Alcib. 9: thus also, 
ferre, to snatch away, carry off ; ni me fortuna tulisset, 
Virg. /En. v. 356: postquam te fata tulerunt, Virg. Ecl. v. 
34; or here it may mean, to take away : omnia fert zetas, 
ib. ix. 51: manus colo, Hor. Od. iii. 23, 1, to raise towards 
heaven: manum in prolia, to fight, Virg. /En. v. 403: 
ferunt ipsa zquora classem, ib. 843: thus also, ferunt sua 
flamina classem, ib. 832: ventisque ferentibus (i. e. se- 
cundis) usus, Ov. Her. xvi. 125. Observe also, 1. Pre 
se ferre, prop., to bear before one, i. e. to exhibit, shew ; 
Cic. Nat. D. i. 5: ii. 17: Cic. Agr. ii. 2: Cic. Att. ii. 
23: and without pre se, e. g. aperte ferre dolorem, Cic. 
Planc. 14 : letitiam apertissime, Cic. Att. xiv. 13. ante 
med.: lete tulit, auctorem——exstinctum, Cic. Phil. ix. 3: 
on the contrary, ferre obscure, Cic. Cluent. 19 ; or, clam, 
Liv. xxxi. 47, to conceal, hide. 2. Ventrem ferre, Varr. 
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R. R. ii. 1, 19; Liv. i. 34, to be pregnant : thus also, par- 
tum ferre, e. g. cervz? octonis mensibus ferunt partus, 
Plin. H. N. viii. 32. $&. 5o: Hirtius said also, filium 
decem mensibus in.utero latum esse; but Cicero jested 
at the addition of in utero; Quint. viii. 3, 24. 3. Per- 
sonam alienam ferre, Liv. iii. 36, to act the part of a 
stranger, prop., to wear a strange mask. 4. T'o bear, 
bring forth ; terra fert fruges, Cic. Leg. ii. 27: arbor 
fert, Cato R. R. 6: also, fig.; hac stas oratorem perfec- 
tum tulit, Cic. Brut. 12: que te tam leta tulerunt sc- 
cula ? Virg. /En. i. 605 (609): wtas poetam tulit, Nep. 
Att. 12. 5. To bear, endure, tolerate, submit to; contu- 
maciam hominum, Cic. Att. vi. 3. post med.: aliquem, 
Ter. Heaut. i. 2, 28: iv. 3, 14 : injurias, Nep. Epam. 7: 
non feram, non patiar, non sinam, Cic. Cat. i. 5: cohor- 
tationem non ferre, Cic. Phil. viii. 4, to give ear to: 
hence, aliquid ferre quo animo, Cic. Verr. v. 48 : animo 
iniquo, unwillingly, Cic. Att. xv. 26. extr.: animo mode- 
rato, Cic. ad Div. vi. 1. extr.: modice et sapienter, Cic. 
Senect. 1: moderatius, Cic. Tusc. iv. 17: apte et quiete, 
ib.: moleste, Cic. Att. vi. r. post in.: xv. 17. extr.: for- 
titer ac sapienter, Cic. Att. xiv. 13. med.: humaniter, ib. 
i. 2: clementer, ib. vi. r. ante med.: levissime, Cic. Q. 
Fr. iii. 9. in.: toleranter, Cic. ad Div. iv. 6: facile, Cic. 
Senect. r, willingly, easily : zwegre ferre, Cic. Tusc. iv. 17 
and 27; or, graviter. molesteque, Cic. ad Div. iv. 5, to 
endure unwillingly and with irksomeness; and so, to be 
vexed or troubled: also with de instead of the accus.; 
num quid moleste fers de illo, qui, &c., Cic. Att. vi. 8. 
ante med.: nondum erat adlatum, quomodo Csesar ferret 
de auctoritate perscripta, ib. v. 2. extr.: de Buciliano 
Sextium puto non moleste ferre, ib. xv. 17. extr.: and 
with an ablat. without a prep.; si intellexerint, inter- 
verso regali hoc dono, graviter vos tulisse, Cic. Verr. iv. 
30. extr., unless we understand id: thus also, impetum, 
Cos. D. G. iii. r9, to sustain: vetustatem ferre, Cic. 
Amic. 19. post in., of wine, to bear a great age, to last long : 
also, to grow old, bear a great age, last long; si scripta nos- 
tra vetustatem ferent, Ov. Trist. v. 9, 8: compare the ex- 
pression, habitura vetustatem, Cic. Att. xiv. 9 : thus also, 
of wine; Cic. Amic. r9. (see above): thus also, ille tulit 
geminos facili cervice juvencos, Martial. Spectac. xxiii. 2, 
held out with them (in the fight) through his agility, and 
s0 overcame and slew them ; or this may belong to 6, he 
killed, slew them : male ferre moras, Ov. Met. vi. 466, 
to be unable to brook delay : also, £o endure, suffer ; mi- 
serias, Ter. Ad. iv. 2, 6: supplicii satis, Ces. B. C. i. 
84: tot casus, Ov. Trist. iv. 10, 107: mala, ib. Pont. ii. 
6, 6: miserere animi non digna ferentis, Virg. Em. ii. 
144: hence, to permit, allow ; tempus fert, Ter. And. i. 
2, 17: Cic. ad Div. i. 7. med.: facultates ferebant, Cic. 
Verr. ii. 34: stas fert, Cic. Cluent. 60; or here it may 
be rendered, brings with it, (see below, II. 4.): non feret, 
Hor. Epod. xv. 13: also seq. infin.; servo nubere tuli, 
Ov. Her. v. 12, have been pleased to marry a slave. 6. 
To carry away, for auferre, e. g. T'uditanum cum vulnere 
latum ex prcelio—exspirasse, Liv. xxxiii. 25: hence, of 
plundering, ferre et agere, to take away every thing, 
some things being carried, others driven: res sociorum, 
Liv. xxii. 3. med.: ferret cuncta atque ageret, Liv. xl. 
49: hi ferre, agere plebem plebisque res, Liv. iii. 37 : 
rapiunt incensa feruntque Pergama, Virg. /En. ii. 374 : 
hence, fo take away, for auferre, e. g. omnia fert etas, 
animum quoque, Virg. Ecl. ix. 51: te fata tulerunt, ib. 
v. 34: apicem tamen incita summum hasta tulit, ib. /En. 
xii. 493: ni me fortuna tulisset, ib. v. 356, had not mis- 
fortune deprived me of the prize; or this may mean, 
overpowered me, and so, caused me to lose the prize: hic 
exitus illum (Priamum) sorte tulit, ib. ii. 585, took him 
away (from the world), killed him: et ni mea cura re- 
sistat, Jam flamm:e (illos) tulerint, inimicus et hauserit 
ensis, for tulissent, abstulissent—hausisset, ib. 600: hence; 
to slay, kill, deprive of life; ille tulit geminos facili cer- 
vice juvencos, Martial. Spectac. xxiii. 2; or this may 
mean, was a match for them, overcame them (see above): 
et (eos) flamma tulerit, Virg. (see above): hic exitus il- 
lum (Priamum) tulit, Virg. (see above): hence, 7. (as 
auferre), £o get, receive, carry off, because, what a man gets 
he carries away ; fructus, Cic. Planc. 38: jus a magistrati- 
bus, Liv. iii. 34: victoriam ex aliquo, Liv. viii. 8. extr. : 
xxxix. 51: decretum, Liv. vi. 3: palmam, Cic. Att. iv. 
15. med.: primas, Cic. Brut. 49: repulsam, Cic. Or. 60: 
Cic. Tusc. v. 19: pretium sceleris, Juv. xiii. roa : fortu- 
nam, Cas. B. G. vii. 62: damna, Ov. Fast. ii. 522: no- 
men, ib. xvi. 374: si quid fert impetus (i. e. si quid vis), 
opta; omne feres, Ov. Fast v. 524: responsum ab ali- 
quo, Cic. Cat. i. 8: partem prede, Cic. Rosc. Am. 37: 
cum concedendo illis suas laudes, ipse maximam partem 
earum (laudum) ferret, Liv. ii. 47. extr.: tribum, Cic. 
Planc. 22: Cic. Phil. ii. 2: Liv. viii. 375 or, centuriam, 
Cic. Planc. 20, to obtain the votes of a tribe or a cen- 
tury: premium, Ter. Eun. v. 9,27.  N. B. Preemia ferre 
means also, to bestow a reward ; Virg. /En. i. 605 (609). 
8. To enter in an account-book; ferre alicui aliquid ex- 
pensum, to enter a sum of money as paid to any one: see 
Expendo: thus also, adceptum, to enter as received : see 
Adcipio: thus also, rationes ferre, to enter an account; 
Cic. ad Div. v. 20. ante med. $. 8; but Ernesti has relatis 
for latis, which he considered not to be Latin, but perhaps 
without sufficient reason. 9. Via fert, the way leads or 
goes (to a place); qua (i.e. ubi) via ad Veserim ferebat, 
Liv. viii. S. extr.: hinc via (est), Tartarei quz fert Ache- 
rontis ad undas, Virg. /En. vi. 295: thus also, si forte 
vestigia eo ferrent, Liv. i. 7: itinera, quae ad portam fer- 
rent, Ces. B. C. i. 27: natura fert aliquo, e. g. videndum, 
quo sua quemque natura maxime ferre videatur, Cic. Or. 
il. 9. post med.: sed— studia nihil prosunt perveniendi 
aliquo, nisi illud, quod eo, quo intendas, ferat deducatque, 
cognoris, ib. i. 3o. post in.: omnia, que ad bene viven- 
dum ferunt, Cic. Tusc. v. 12. post med. 10. To proffer, 
tender ; conditionem, Cic. Rosc. Am. ir: servum in 
quzstionem, Cie. Cluent. 64; or this may mean, to give, 
grant: judicem, Cic. Rosc. Com. 15: Cic. Or. ii. 70: 
Liv. iii. 24: viii. 33: complexum matri, Liv. ii. 40, to 
desire to embrace, qu. to offer an embrace: ait hic sibi 
Juliam ferre, sc. se or nuptias, Cic. Att. xv. 29. med., 
that she offered him her hand in marriage; where ferri, 
was offered, would be more easy: arbitrium amoris. 
judicem, Petron. 91: nos interim vilia hzc capita 1 
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luende sponsionis feramus, Liv. ix. 9. extr. 11. To carry 
about; cujus scripta feruntur, Cic. Brut. 7, whose writ- 
ings are carried about, i.e. are in people's hands: thus 
also, poemata, Lucil. ap. Non. 4. n. 186: especially, to 
carry about by words, i. e. to say, give out; vulgoque Pa- 
tres ita fama ferebant, quod—-facti essent, id deis cordi 
non esse, Liv. xxiii. 3r. prope fin.: thus also, ut, quem- 
admodum Numa-—fuisset, ita Servium conditorem omnis 
in civitate discriminis ordinumque—— posteri fama ferrent, 
Liv. i. 42. prope fin., speak of him: thus also, ferte ser- 
monibus bella, Liv. iv. 5. extr., spread a report of war: 
thus also, famam ferre, Plaut. Pers. iii. 1, 23, to spread 
a report: hence, ferunt, /hey say, it is said : or, fertur, i 
is reported; quem Delphos ferunt advenisse, Cic. Nat. D. 
iii. 23. post in.; and, a little after, quem Arcades Nomio- 
nem adpellant, quod ab eo se leges ferunt adcepisse, they 
(the Arcadians) say: quam sedem Somnia vulgo vana 
tenere ferunt, Virg. /En. vi. 284: hominem in dicendo, 
ut ferebant, acerrimum, Cic. Or. i. rr. post in., as was 
reported: thus also, florente Academia, ut temporibus 
illis ferebatur, ib.: si ornate locutus est, ut fertur, ib. 
prope fin.: illi, qui feruntur, labores tui, Cic. Cat. i. ro, 
thy celebrated labours: hence, £o give one's self out pub- 
licly for any thing, to pretend to be; se oriundum ab 
Alexandro ferens, Liv. xxxv. 47: eum, quem acutissimum 
ferunt, Chrysippum, Cic. Or. i. rr. extr.: qui se Bebry- 
cia veniens Amyci de gente ferebat, Virg. /En. v. 373, 
gave out that he was descended from ; or this may mean, 
who behaved himself as a descendant of the family of 
Amycus : hence, £o name, call ; si te perditorem fero, Cic. 
Vat. 3: se libertum, Liv. xlv. 44: quamvis fers te nul- 
lius egentem, Hor. Ep. i. 17, 22: dignusque habitus, 
quem secundum a Romulo conditorem urbis Romane fer- 
rent, Liv. vii. t. extr.: se quisque belli ducem potiorem 
ferre, Liv. iv. 45. prope fin.: or se ferre may mean, fo 
behave one's self as, i. e. to be openly; earum suasorem se 
haud dubie ferebat, Liv. vi. 36. med.: cf. Liv. xlv. 44: 
Hor. Ep. i. 17, 22. (see above), behaved himself as, i. e. 
was: qui se Bebrycia veniens Amyci de gente ferebat, 
Virg. /En. v. 373. (see above). N. B. Genus huic ma- 
terna superbum nobilitas dabat, incertum (genus) de 
patre ferebat, Virg. /En. xi. 3415; the passage is rendered 
obscure by a doubt whether nobilitas or Drances be the 
subject of ferebat. It certainly is Drances, i.e. he de- 
meaned himself as one whose descent on the father's side 
was uncertain. It would be more easy to read ferebant, 
with some Codd. and ed. Brunck.; and this is preferred 
by Heyne, although, in his second edition, he has re- 
tained ferebat. 12. T'o bring forward, propose, especially, 
to the people; te ad populum tulisse, ut, &c., Cic. Phil. 
ii. 43: lato ad populum, ut, &c., Liv. xxiii. 14: rogatio- 
nem (i. e. legem) ad populum, Ces. B. C. iii. 1: rogatio- 
nem (i. e. legem) ad plebem, Liv. xxxiii. 25: and without 
ad populum, e. g. legem or rogationem, prop. to bring a bill 
before the people, i.e. to propose; lex per vim lata, Cic. 
Sext. 16. med.: cum legem agrariam ferret, Cic. Offic. ii. 
21. post in.: leges Julias contra auspicia latas, Cic. Ha- 
rusp. 23. post in.: Cesare leges ferente, ib.: rogationem 
tulit, ut, &c., Liv. iii. 65. post in.: ea rogatio, quam ipse 
fert, Cic. Att. i. 13. post med.: thus also, rem or aliquid, 
for legem or rogationem, e. g. haud parvam rem, Liv. ii. 
56: sanctionem, Liv. iv. 51: fraudem occultam (sc. in 
lege), Liv. iii. 253: privilegium de aliquo, Cic. Parad. 4. 
extr.: quz ita lata essent, rectene lata essent? illi vitio 
lata esse dicebant, Cic. Harusp. 23: id, quod de me tu- 
listi, Cic. Dom. 20: quod idem tu una lege tulisti, ib.: 
also, legem alicui, ib. 30, in favour of any one: also with- 
out legem, or any accus., seq. ut, e. g. ferebamus, ut ab- 
sentis ratio haberetur, Cic. Att. vii. 6: ad populum ferre, 
ut, &c., Cic. Phil. ii. 43: Liv. xxiii. 14. (see above). 
N. B. Legem ferre means also, to make a law, and so, for 
perferre; Liv. iii. 55. post in.: legem latam (esse), Nep. 
Epam. 7: thus also, lex per vim lata, Cic. Sext. 16. (see 
above): legum cum earum, quz late sunt, tum earum, 
que promulgate fuerunt, ib. 25. post in.: latum ad po- 
pulum est, ut is Publicius—civis esset, Cic. Balb. rr. 
extr.: thus also without legem, e. g. male gesta respub- 
lica est, si tuleritis, Liv. iii. r9. extr. 13. Sententiam 
ferre, to vote, prop., as it seems, to carry one's vote on 
the tablet into the urn (sitella) ; said of the votes of the 
people (Cic. Agr. ii. r1. 1n.; Cic. Balb. 15), and of judges 


(Cic. Verr. ii. 31. med.: Cic. Cluent. 26. med.: also, Cic. 
Verr. iv. 47. in., where per tabellam is added), for the 
judges, in Cicero's time, gave their votes on tablets: thus 
also, suffragium ferre, of the people, Cic. Red. Sen. 7. 
extr.: Cic. ad Div. xi. 27. post med.: Cic. Dom. 18. in.: 
sententiam ferre is said also of senators, for sententiam 
dicere, Cic. Verr. ii. 31. in.: Cic. ad Div. xi. 21: hence 
it seems probable that this phrase was not used strictly of 
voting with tablets, but that ferre in this connexion means 
to declare, make known; and as this is a frequent sig- 
nification of that verb, why may it not be so here? and 
the practice of voting verbally is more ancient than the 
use of tablets. 14. 7'o carry away; calumniam, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 8. in., to be convicted of being a 
false accuser : aliquid tacitum ferre, when another is si- 
lent; cetera si reprehenderis, non tacitum feres, Cic. Att. 
il 3. ante med., [ will not be silent: ut tacitum feras, 
that I may be silent, Liv. iii. 45: ne id quidem ab Turno 
tulisse tacitum, Liv. i. 5o. extr., Turnus did not let this 
pass in silence : thus also, auferre for ferre, (see 'T'aceo) : 
aliquid impune, Cws. B. G. i. 145 or, inultum ferre, to 
remain unpunished, Ter. Heaut. v. 1, 45, prop., to carry 
it away unpunished: also simply, ferre, e. g. non feret, 
quin vapulet, Plaut. Amph. i. 1, 122, he will not come 
off without a beating : hence, £o have; fert et spina pipe- 
ris similitudinem, Plin. H. N. xii. 7. prope fin. 8. r5. ed. 
Elzev., &c.; but ed. Hard. reads fert et in spinis piperis 
simil.; and then India must be understood with fert, i. e. 
India bears, brings forth : spem, to have hope; hanc sine 
me spem ferre tui; audentior ibo in casus omnes, Virg. 
JEn. ix. 291; or here it may mean, to take along with 
me (said on taking leave). Hither may be referred ve- 
tustatem ferre, Cic. and Ov. (see above). 15. To lift up; 
hence, /o raise, elevate; animum celo, Virg. /En. x. 548: 
laudibus aliquem (aliquid), Cic. ad Div. x. 26: Liv. vii. 
10: Plin. Ep. viii, 18. post in. &. 3: or without laudibus, 
to extol ; quorum ingeniis hzc feruntur, Cic. Arch. 8: 
quid fuit in Graccho, quod tantopere ferretur? Cic. Or. 


FEROCIA 


iii. 56. extr.: sepe (orator) supra feret, quam fieri possit, 
exceed, Cic. Or. 40. — 16. Signa ferre, (o. decamp, move 
off, Liv. xxx. ro. in.: also, to attack, fall upon; in hos- 
tem, Liv. ix. 23: thus also, ferre impetum, Justin. xxv. 
4. I7. Supra ferre rem quam fieri possit, to exceed, Cic. 
Or. 40. (see above). II. To bring; pisciculos alicui, 
"Ter. And. ii. 2, 32: argentum ad aliquem, Plaut. Asin. 
iii. 3, 142: sacra ferre, Virg. /En. iii. 19, to offer: thura 
in aras, Ov. Met. i. 248: preces ferre Junoni, Virg. /En. 
viii. 6, to present: hence, 1r. T'o bring a report; quod 
fers, cedo, Ter. Phorm. v. 6, 18, say what news thou 
bringest: si vera feram, Virg. /En. ii. 160, say, relate, 
(see below, 7.) 2. To bring before the people, propose to 
the people; ad populum, legem, &c. (see above, I. r2.) 
3. To lead, conduct, carry; itinera ad portam ferebant, 
Cis. D. C. i. 27: qua (i. e. ubi) via ad Veserim ferebat, 
Liv. viii. 8. extr.: omnia quie ad virtutem ferunt, Cic. 
T'usc. v. 12: quo sua quemque natura ferre videatur, Cic. 
Or. iii. 9. post med.: si forte vestigia eo ferrent, Liv. i. 7. 
(see above, I. 9): conspectum oculi longissime ferunt, 
Liv. i. 18. 4. To carry along with one, i.e. to permit, 
require, demand, or, to be constituted ; tempora reip. ita 
ferre, Cic. Pis. 2: si ita commodum vestrum feret, Cic. 
Agr. ii. 28. post med.: perspicies, quid res, quid tempus 
ferat, Cic. ad Div. i. 7. med.: prout hominis facultates 
ferebant, Cic. Verr. ii. 34: multa fert libido; ea prohibet 
facere tua prewsentia, Ter. Heaut. iii. 3, 12, allows or in- 
dulges itself in many things: gravioribus verbis, quam 
tua consuetudo ferebat, Cic. Brut. Ep. 9: si occasio tule- 
rit, Planc. in Ep. Cic. ad Div. x. 21: si vestra voluntas 
feret, Cic. Manil. 24. post med., if you will: si fors tulit, 
if it so happen, Ov. Met. i. 297: thus also, quamdiu vo- 
luntas Apronii tulit, as long as Apronius would, Cic. 
Verr. iii. 23: natura fert, ut extrema—— sonent, Cic. Somn. 
Scip. 5. in.: ut opinio et spes et conjectura nostra fert, as 
I suppose and hope, Cic. Att. ii. 25 : ita sui periculi ra- 
tiones ferre, i.e. poscere, Cic. Verr. v. 40: ut setas illa 
fert, Cic. Cluent. 60: clanculum patres faciunt, qua fert 
adolescentia, Ter. Ad. i. 1, 28: dum tempus ad eam rem 
tulit, ib. And. i. 2, 17: ad me, ut tempora nostra, non ut 
amor tuus fert, vere perscribe, according to circumstances, 
Cic. Q. Fr. i. 4. extr.: animus fert, seq. infin., Ov. Met. 
i. r, I desire, I wish: si modo fert animus, gradere, i. e. 
Si vis, if thou desirest, ib. 773: thus also, si quid fert im- 
petus, opta. Omne feres, &c., Ov. Fast. i. 523, if thou 
desirest any thing. 5. To bring, do, perform, occasion, 
provide; opem, Cic. ad Div. v. 45 or, auxilium, Ter. Ad. 
li. r, r; Plaut. Rud. prol. 68, to help, aid: finem, Virg. 


| JEn. vii. 118: fraudem, e. g. id mihi fraudem tulit, has in- 
|jured me, Cic. Att. vii. 26: alicui luctum et lacrymas, 


Liv. vi. 3, to occasion: perniciem, Liv. xxiii. 9: dolorem 
alicui, Virg. /En. vi. 464: nec vim tela ferunt, ib. 400: 
Dii, ferte viam vento facilem, Virg. /En. iii. 529. (see 
below, 6): gradus ingentes, to take long steps, Ov. Art. 
li. 304: thus also, ferre gradum, to go, Plaut. Merc. v. 
2, 41: finem, Virg. /En. vii. 118: 'ferre crimina in ali- 
quem, Tacit. Ann. xii. 4; but ed. Ernest. and others 
read serere: vota, Sil. xii. 328, to make vows: impetum, 
Justin. xxv. 4, to attack. 6. To give; alicui premia, 
Virg. /En. i. 605 (609): alicui fidem, Virg. /En. x. 792, 
to give credit to, to believe: judicem alicui, Cic. Rosc. 
Com. r5; Cic. Or. ii. 7o, to give, or, to offer, propose: 
Liv. viii. 33. (see above): Dii, ferte viam vento facilem, 
Virg. /En. iii. 529. (see above, 5): osculum alicui, to kiss, 
Ov. Pont. i. 4, 50: Cic. Fragm. ap. Non. 4. n. 193: 
Plaut. Epid. iv. 2, 4: Plaut. Amph. ii. 2, 84. 7. T'o sag, 
relate, narrate; mihi fama tulit, Virg. /En. vi. 503: si 
vera feram, i. e. dicam, narrem, Virg. /En. ii. 161. (see 
above, II. 1): haud dubie ferebant, i. e. dicebant, Liv. 
xxii. r4. extr.: Procnen ita velle ferebat, i. e. dicebat, he 
said, he gave out, Ov. Met. vi. 470: thus also, senten- 
tiam, (see above) ; fertur, ferunt, it is said: legem, &c., 
to propose, (see above). N. B. r. Dii Indigetes, —Diique 
Manes, vos precor, veneror, veniam peto feroque, uti po- 
pulo Romano—-victoriam prosperetis, Liv. viii. 9g. med., 
veniam peto, I pray (God) for mercy; fero is probably 
boni ominis causa, I also obtain it, feel sure of obtaining 
it. Others suppose fero in this place to be synonymous 
with peto. 2. T'etuli, for tuli, Plaut. Rud. prol. 68: 
Plaut. Amph. ii. 2, 84: tetulit, Ter. And. v. 1, 13: te- 
tulissem, ib. iv. 5, 13: tetulero, Plaut. Cist. iii. 19 : tetu- 
lisse, ib. Rud. iv. 1, 2: ferris (pres. pass.), for fereris, is 
found, Auson. Epig. 107 (114). extr. 3. Part. pass. la- 
tus, a, um, has all the foregoing significations. 

FÉnocÍA, z, f. (from ferox), I. Spirit, courage ; 
Liv. ix. 6: xxxvii. 49: Tacit. Hist. ii. 76. II. Fierce- 
ness, savageness ; Cic. Agr. ii.:33. extr.: Harusp. r: 
Pacuv. ap. Non. 8. n. 55: Cic. ap. Non. ib.: mentis, Ov. 
Halieut. 58: ingeniorum, Vell. ii. 115: exuere ferociam, 
Tacit. Ann. ii. 72. IIf. Fig.; sapa infusa ferociam 
vini frangere, Plin. H. N. xiv. 19. $. 24, harshness, rough- 
ness. 

FÉnOcÍo, ire, (from ferox), — T. 7'o be spirited or met- 
tlesome ; or, to be fierce or unruly ; equos ferocientes frenis 
coercere, Quint. x. 3, 10: non immodice ferocirent (animi 
militum), Gell. i. r1. in.: orationem ferocientem cohibere, 
ib. IL. T'o rage, storm; rati me eadem peste (i. e. ra- 
bie) infectum ferocire, Apul. Met. ix. post in. p. 218, 2. 
Elmenh.: Neronem in hanc sectam ferocisse, T'ertull. 
Apol. 5. 

FEROcÍTAs, àtis, f. (from ferox), I. Courage, spi- 
rit; equorum, Cic. Offic. i. 26. in.: Viriathi, Cic. Offic. 
1i..2. II. Fierceness, savageness, ferocity ; compri- 
mere ferocitatem, Cic. Vat. 1: victorie, Cic. Marec. 6: 
hune adolescentulum—ob nimiam contumaciam et fero- 
citatem gravatur, cireumforaneo laniste vendidit, Suet. 
Vit. 12. 

FinROcYTER, adv. (from ferox), I. With courage or 
spirit, spiritedly ; ferociter facta, Liv. iii. 47: ferocius, 
Cic. Q. Fr. ii. 13. in.: ferocissime, Liv. xxiii. 8. TE 
Fiercely, savagely, ferociously ; ferociter dicta in Scwvo- 
lam, Cie. Planc. r3. extr.: ferocius decernere, Sallust. 
Jug.ro4(r12). N.B. Sometimes I. and II. may both be 
equally suitable; ferociter adequitare, Liv. ix. 22: fero- 
citer dict: sententie, Liv. ii. 55, spiritedly, sc. seniorum, 
or, extravagantly, sc. juniorum senatorum. ; 

FÉROCÜLUS, a, um, (dim. of ferox), somewhat spirited 
or fierce ; Auct. D. Afric. 16: "urpil. ap. Non. 2. 
n. 60. 
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: FERONÍA, :w, f. a certain goddess, worshipped especially 
in groves near Capena in Etruria, and near Anxur, or 
Tarracina, in Latium; — r. Near Capena; Feronim fa- 
num, Liv. i. 30: lucus Feroniw, Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. $. 8: lucus et templum, Liv. xxvi. r1: xxvii. 4 : 
dives ubi colitur Feronia luco, Sil. xiii. 84. 2. Near 
Anxur or ''arracina; Virg. /En. vii. 800; viii. 564, (where 
she is called the mother of king Herilus): Hor. Sat. i. z, 
24: Plin. H. N. ii. 55. $. 56: she was the goddess of 
freedmen ; Liv. xxii. i. extr.; in her temple the slaves 
used to receive a cap as a badge of liberty, according to 
Serv. ad Virg. /En. viii. 564: also, Juno (namely, Juno 
virgo) was surnamed Feronia, Serv. ad Virg. /En. vii. 
800: hence, Juno Feronia, Inscript. ap. Fabrett. p. 451; 
unless we suppose that Juno here, as in other places, is 
merely equivalent to dea: see Juno. 

! FÉnRox, ocis, (probably from ferus, a, um), I. Spi- 
rited, courageous, bold; juvenis ferocissimus, Liv. i. 12: 
virgo ferox, Martial. xiv. 79, r, of Pallas: equus, Plaut. 
Men. v. 2, 110: ferociorem reddidit civitatem, Nep. Them. 
2: animus ferox, Sallust. Jug. ro6 (114): dicta, Flor. 
ii. ro. post med.: ferocissimus elephantus, Nep. Eum. 
"de II. Fierce, wild, unruly, headstrong; victoria fe- 
rociores reddit, Cic. ad Div. iv. 9: indulgentia ferocem 
fortasse, atque adrogantem.—facit, Cic. Att. x. r1. med.: 
nimium es vehemens feroxque natura, Cic. Vat. 2: Ca- 
cus, ferox viribus, Liv. i. 7: stolide ferox, Liv. vii. 5: 
qui forma est ferox, Plaut. Mil. v. 4, 13, proud of: ferox 
Veneris presidio, Hor. Od. i. 15, 13: oratio ferox, Cic. 
Fragm. ap. Non. 4. n. 192: dicta ferocia, Flor. iii. 10. 
post med.: oculi, Lucan. v. 211: also seq. infin.; reno- 
vare, Sil. xi. 8: ferox est tractare minas, &c., i. e. quia 
tractat, &c., Plaut. Asin. ii. 4, 62 : sis licet immittis (o 
Achilles), matrisque (Thetidis) ferocior undis, Ov. Her. 
ii. 133: also with a genit.; mentis, Ov. Met. viii. 612 : 
animi, Tacit. Ann. i. 32: lingue, Tacit. Hist. i. 35: sce- 
lerum, ib. Ann. iv. 12. III. Cruel, savage; o scopu- 
lis undaque ferocior, Ov. Her. xv. 189: sis licet immitis, 
matrisque ferocior undis, Ov. Her. iii. 133. (see above): 
infremuit ferox, Virg. /En. x. 711; or this may mean, 
courageous. Hither also may be referred ferocissimus 
elephantus, Nep., from I.: and many examples may be 
referred indifferently to I. or IT. N. B. Genit. plur. fe- 
rocum, for ferocium, Auct. Cons. ad Liv. (ad Ov.) 275. 
N. B. Ferox, a surname ; Urseius Ferox, a lawyer, who 
lived about the time of Nero: see Urseius: called also 
simply Ferox, Paul. in Pand. xxxix. 3, 1. $. 2. 

FrERRAco, inis, f. (from ferrum), e. g. viridia quod 
ferro cesa, ferrago dicta, Varr. R. R. i. 31. 6. 5. ed. 
Schneid. (1794), where ed. Gesner. and other old edd. 
have, viridia, quod (far) ferro c:sa, farrago dicta. 

FERRAMENTARIUS, a, um, (from ferramentum), con- 
cerned. with or belonging to iron. tools, &c. (ferramenta) ; 
hence, ferramentarius, sc. artifex, i. e. qui ferramenta 
conficit ; Firmic. iii. 13. extr. 

FERRAMENTU M, i, n. (from ferro, are), any iron im- 
plement or tool, as, a spade, mattock, pickaxe, &ec.; Cic. 
Nat. D. i. 8: Ces. B. G. v. 42: Hor. Ep. i. 1,86: Co- 
lum. ii. 18 (17). $. 4: again, Cic. Cat. iii. 5, of swords 
and daggers: of an axe:or hatchet, Liv. i. 40: of a razor, 
Petron. 94 : thus also, ferramenta tonsoria, Martial. xiv. 
26, in the title. 

FrERRARÍARÍUS, a, um, (from ferraria, sc. fodina), 
i. e. laborans in ferri fodinis; Inscript. ap. Murat. p. 972. 
n. IO. 

FrEnnAanÍUs, a, um, (from ferrum), belonging or ve- 
lating to iron; faber, Plaut. Rud. ii. 6, 47, a smith : ne- 
gotiator, an ironmonger, Inscript. ap. Grut. p. 640. n. 2 
and 4: metalla, Plin. H. N. xxxiv. r4. post med. 8$. 4T, 
iron-mines: aqua ferraria ex officinis (ferrariis), ib. 
xxviii. 16. post med. $. 63, with which smiths cool iron: 
officina ferraria, Auct. B. Afric. 205; or, officinee ferra- 
ri& fabrorum, Plin. H. N. xxxv. 15. med. $. 51, smith's 
shops: fabrica ferraria, the art of working iron; fabri- 
cam ferrariam invenere Cyclopes, Plin. H. N. vii. 56. 
ante med. $. 57, but here ed. Hard. reads ferream from 
MSS. in the same sense: hence, ferraria, sc. fodina, Cos. 
B. G. vii. 22: Liv. xxxiv. 21: Cato ap. Gell. ii. 22. 
extr. an ironemine.  N. B. Ferraria, se, f. I. A pro- 
montory of Hispan. "Tarracon., on the sinus Sucronensis ; 
Mela ii. 6. med.: ii. 7. prope fin.; hodie Cabo St. Mar- 
tin, as is supposed. II. A town of Sardinia; Anton. 
Itin. III. 4 kind of herb, called also Peristereos, and 
crista gallinacea, i. e. vervain; Apul. de Herb. 65 and 
2. 

FrnnàTILIS, e, (from ferrum), provided with iron; 
genus, Plaut. Most. i. r, 18, facete, slaves in iron 
fetters. 

FERRATUS, a, um, (part. of ferro, are, i. e. instruere 
aliquem, or aliquid, ferro), I. Furnished or covered 
with iron ; orbes rotarum, Virg. Georg. iii. 361: Lucret. 
v. 550: hasta, Liv. i. 32. extr.: trudes, Virg. /En. v. 208: 
calx, ib. xi. 714: postes belli ferratos, Hor. Sat. i. 4, 6r: 
Virg. JEn. vii. 622, ex Ennio, unless this belongs to II. : 
servus, Plaut. Bacch. iv. 6, 11, fettered : hence, ferrati, 
Tacit. Ann. iii. 45, sc. milites, i. e. cuirasseurs : agmina 
ferrata, armed with coats of mail, Hor. Od. iv. 14, 30: 
aque ferratw, Sen. Nat. Quest. iii. 2; Scrib. Larg. 146, 
water containing particles of iron. II. Of iron, made 
of iron ; forma suum, Val. Fl. vi. go: postes, Hor. (see 
above)  N. B. Ferratus mons, a mountain in Mauritan. 
Ceesar., near the town TTubusuptus; Ammian. xxiv. 24 
(5), and Tab. Peuting. 

FERRÉUS, a, um, A ferrum), I. Of iron, iron; 
clavus, Cas. B. G. iii. 13: hami, ib. vii. 73: cunei, Curt. 
vii. rr. $. 13: ferrea telorum seges, Virg. /En. iii. 45; 
or, ferreus imber (telorum), ib. xii. 284: turris, in the 
infernal regions, ib. vi. 554: thus also, thalami Eumeni- 
dum, ib.: Hercules, Plin. H. N. xxxiv. 14. ante med. 
8. 40, iron statue of Hercules: fabrica ferrea, the art of 
working iron ; fabricam ferream invenere Cyclopes, Plin. 
H. N. vii. 56. ante med. $. 57. Hard., where earlier 
edd. read ferrariam. II. Fig. i. e. t. Without 
feeling, senseless, cruel, hardhearted ; ferreus essem, Cic. 
ad Div. xv. 21: si 0s tuum ferreum senatus convicio 
verberari noluisti, Cic. Pis. 26: o te ferreum ! Cic. Att. 
xiii. 30: thus also, durus et ferreus, Cic. Verr. v. 46: 
jura, Virg. Georg. ii. 501: ferreus scriptor, Cic. Fin. i. 2, 
making use of a harsh style: corpus et animus, Liv, 
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xxxix. 40, hard, strong: bellum, Ov. Her. xiii. 65. 2. 
Of the iron age; proles, Cic. Nat. D. ii. 63, ex Arato, 
the iron race of men, who, as the poets say, followed and 
were inferiour to the golden and silver races. — 3. Strong ; 
vox, Virg. Georg. ii. 44: Virg. /En. vi. 626: corpus et 
animus Catonis, Liv. xxxix. 40. (see above). 4. Hard, 
oppressive; sors, Ov. "Trist. v. 3, 28: somnus, iron sleep, 
i.e. death, Virg. /En. x. 745: xii. 309. III. Like 
iron; color, iron-colour, i. e. colour resembling iron, 
Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. IV. For ferrarius, 
e. g. fabricam ferream, art of working iron, ib. vii. 56. 
ante med. Hard.; where ed. Elzev. reads ferrariam, 
(see I.) 

FrEnnrcnÉPÍNUS, a, um, (from ferrum and crepo), 
resounding with the clinking of iron; insule, Plaut. Asin. 
i. r, 2t, facete, for ergastula. 

FrEnnÍFODINA or FERRI FODINA, 25, f. an iron-mine; 
Varr. L. L. vii. 33. 

FrnnITÉRÍUM, i, n. (from ferriterus), i. e. ergastulum ; 
Plaut. Most. iii. 2, 55. 

FrEnnrTÉRUs, i, (from ferrum and tero), that rubs 
iron; facete, a slave in chains ;. Plaut. Trin. iv. 3, 14. 

FrEnnrTRÍBAX, àcis, (from ferrum and veípo, tero), 
i. q. ferriterus ; Plaut. Most. ii. 1, 9. 

FEnno, are, (from ferrum), to furnish or cover with 
iron; hence, ferratus, a, um. See Ferratus. 

FERRUGÍNANS, tis, (part. of the obsolete verb fer- 
rugino, are, and this from ferrugo); habuit et salsas, 
habuit et amaras et dulces et calidas et frigidas guttas, et 
bituminosas et ferruginantes et sulphurantes, &c., T'er- 
tull. adv. Valent. 15, having the taste of iron; and so, 
ferrugino, are, means properly, to be like iron, in taste, 
colour, &c. 

FERRUGÍNÉUS, a, um, (from ferrugo), I. Of the 
colour of irom or iron rust, dusky, ferruginous ; ferru- 
ginea cymba, Virg. /En. vi. 303: hyacinthus, Virg. Georg. 
iv. 183 : palliolum ferrugineum, nam is est color thalas- 
sicus, Plaut. Mil. iv. 4, 3. Il. Resembling iron; sa- 
por, Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. $. 8. .N. B. For this 
we find also ferruginus, a, um, e. g. vela ferrugina, Lu- 
cret. iv. 74. 

FrnnUGO, Inis, f. (from ferrum ; and, as the termina- 
tions ago and ugo denote a resemblance to that which is 
signified by the root, ferrugo denotes properly,that which 
is like iron, and so II. seems to be the primary significa- 
tion), I. Rust of iron, rust ; sudor virg: corni arbo- 
ris lamina ferrea candente exceptus,—illitaque inde fer- 
rugo incipientes lichenas sanat, Plin. H. N. xxiii. 8. med. 
$. 79. II. 4 colour like that of iron rust, a. dusky 
colours; grandissimis (fructus) pineis nucibus intus ex- 
iles nucleos——includit vestitos alia ferruginis tunica, Plin. 
H. N. xv. ro. 8. 9: viridem ferrugine barbam, Ov. Met. 
xiii. 960: czrulus et vultum ferrugine Lucifer atra spar- 


sus erat, ib. xv. 789: excutit obscura tinctas ferrugine | 


habenas, ib. v. 404: cum caput obscura nitidum ferru- 
gine texit, Virg. Georg. i. 467: sordidus et multa pallens 
ferrugine taurus, Val. Fl. i. 775: hence, « purple colour ; 
Virg. /En. ix. 582: xi. 772. III. Fig., envy; Auct. 
Paneg. ad Pison. 95. 

FERRUM, i, n. (according to Voss. Etymol. from ferus, 
a, um, or feritas), I. Iron ; Cic. Nat. D. ii. 60: Leg. 
ii. 18: metalla ferri, iron-mines, Plin. H. N. xxxiv. 14. 
in. $. 39; and ib. ante med. 8. 41: scyphos e ferro dedi- 
catos, ib. $. 40: see respecting iron, Plin. H. N. xxxiv. 
14 and r3: hence, fig. hardheartedness ; mec rigidas 
silices solidumve in pectore ferrum aut adamanta gerit, 
Ov. Met. ix. 613: et tua sunt silicis circum precordia 
vene; et rigidum ferri semina pectus habent, Ov. Trist. 
i.7 (8) 42. II. Any iron instrument, as, a sword, 
axe, &c.5 icta ferro pinus, Hor. Od. iv. 6, 9, axe, hatchet: 
zquor ferro scindere, plough, ploughshare, Virg. Georg. 
i. 50: vincire aliquem ferro, chains, Sen. Hippol. 884: 
ferro resecare capillos, a razor, pair of scissors, Ov. Met. 
xi. 132: ferro torquere capillos, Ov. Art. i. 505, crisping- 
pin: thus also, crines vibratos calido ferro myrrhaque 
madentes, Virg. /En. xii. 100: thus also, the stylus, an 
iron instrument used in writing ; dextra tenet ferrum, 
vacuam tenet altera ceram, Ov. Met. ix. 521: also, an 
iron weapon, as, an arrow, Virg. /En. v. 489; or, javelin, 
ib. v. 39: ferrum alii torquent, Virg. /En. xii. 578, 
weapons: especially & sword ; in aliquem cum ferro in- 
vadere, Cic. Cicin. 9: ferro aliquem adgredi, Nep. Alcib. 
Io: ferro aliquem tollere, Cic. Nat. D. iii. 33: ferrum 
recipere, to give his neck to the sword, Cic. "T'usc. ii. r7. 
post med.: exhibuit ad ferrum-—senatores, i. e. ad depug- 
nandum gladiis, Suet. Ner. 12: hence, ferro et igni, with 
fire and sword, as, to devastate; urbes et agros ferro at- 
que igni vastare, Liv. xxxi. 7: ferro ignique minitari, 
Cic. Phil. xi. 14: ferro flammaque agros consumere, 
Hirt. Alex. 60: hence, ferro, by hostile means, Virg. 
/En. xii. 186 : and gen., with forces non ipsi exscindere 
ferro Cclicole valeant, sc. menia, or portam (in the in- 
fernal regions), ib. vi. 533. 

FERRUMEN, Ínis, n. (from ferrum), I. Materials 
by which two things are cemented together ; solder, ce- 
ment, glue; quod furto calcis sine ferrumine suo czmenta 
componuntur, Plin. H. N. xxxvi. 23: ante med. 8. 55; 
and Petron. 102: Pomp. in Pand. xli. r, 27: hence 
Virgil is called in comparison with Homer, quodam 
quasi ferrumine immisso fucatior, Gell. xiii. 26. II. 
i. q. ferrugo, vus ; infestantur (crystalla) plurimis vitiis, 
scabro ferrumine, Plin. H. N. xxxvii. 2. med. $. 10. Hard., 
where other edd. read ferrugine. 

FrEnRUMÍNATÍO, onis, f. (from ferrumino), a cement- 
ing, soldering ; Pand. vi. 1, 23. 8. 5. 

FERRUMÍNO, avi, atum, are, (from ferrumen), £o join 
with solder or other cement, to solder, cement, glue ; mu- 
ros bitumine, Plin. H. N. xxxv. 15. med. $. 21: scyphum 
alieno. argento, Pomp. in Pand. xli. i, 27: arundo con- 
tusa et interjecta navium commissuris ferruminat textus 
(eorum), glutine tenacior, Plin. H. N. xvi. 36. post in. 
8$. 64: Gerrhis Arabi oppido muros domosque massis 
salis faciunt, aqua ferruminante, ib. xxxi. 7. post in. 
$. 39 : ut squama (iris) decussa vi clavis, in quos panes 
wrei ferruminantur, ib. xxxiv. rr. post in. 8$. 24: vitrum 
sulphuri concoctum ferruminatur in lapidem, ib. xxxvi. 
26. prope fin. $. 67 : nonnisi cavis heec (medulla) ossibus: 
—Qquare fracta non ferruminantur, quod defluente evenit 
medulla, ib. xi. 37. prope fin. $. 86: surculo super bina 
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ova imposito ac ferruminato alvi glutino, ib. x. 33. post 
med. $. 50: habebat in digito annulum totum aureum, 
sed plane ferreis veluti stellis ferruminatum, Petron. 32: 
hence, fig. and facete, labra labellis ferruminant, Plaut. 
Mil. iv. 8, 25. 

FEnTÍLIS, e, (from fero), I. Passivé, as other such 
adjectives in ilis, beqrable, i. e. that may be borne ; res, 
onus, sella, &c.: in this sense the word seems not to 
occur. IL. Activé, r. Fruitful, fertile ; ager, Cic. 
Nat. D. ii. 52. extr.: Cic. Verr. iii. 5r : Cic. Agr. ii. 19: 
Mesopotamiam fertilem efficit Euphrates, Cic. Nat. D. ii. 
52. post med.: annus, Propert. iv. 8, 14: oliveta, Hor. 
Od. ii. 15, 7: herba, Ov. Fast. iii. 240: serpens, Ov. Her. 
ix. 95: milium omnium frugum fertilissimum, Plin. H. 
N. xviii. 7. ante med. $. ro, 3: fertilissimus quzestus, ib. 
xiv. procem. : tractus fertilis ad omnia, ib. ii. 78. 8. 80: 
fertilior seges, Ov. Art. i. 349: with a genit. and ablat. ; 
Gallia fertilis hominum frugumque, Liv. v. 34: multos 
(proferre possum) fertiles agros, alios aliorum fructuum, 
Cic. Nat. D. ii. 52. extr., fertile, some in one, some in 
another kind of produce: mare fertile testze, Hor. Sat. ii. 
4; 31: arenz vitri fertiles, Plin. H. N. v. 19. 8. 17: in- 
colasque "aprobanes insulae auri margaritarumque gran- 
diorum fertiliores quam Indos, for, l'aprobanem——fertilio- 
rem quam Indiam, ib. vi. 22. post in. $. 24 : ager fertilis 
arboribus, frugibus, ib. v. 5. ante med. $. 5: flumen auro 
fertile, Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 26: also seq. a, 
e. g. /Etna a sacro nunquam non fertilis igne, Sever. in 
/Etna 553: also, fig., fertile pectus, Ov. Pont. iv. 2, 11: 
cura priscorum fertilior aut industria felicior fuerit, Plin. 
H. N. xiv. procem. ante med. $. 1: ingenium potis irritat 
Musa poetis ; Bacche, soles Pheebo fertilis esse tuo, Pro- 
pert. iv. 6, 76. 2. F'ertilizing, that renders fruitful ; dea, 
Ov. Met. v. 642, i. e. Ceres: Nilus, Tibull. i. 8 (7), 22: 
majores fertilissimum in agro oculum domini esse dix- 
erunt, Plin. H. N. xviii. 6. post med. 8. 8, 2. 

FrEnTíriTASs, atis, f. (from fertilis), L Fruitful- 
ness, fertility s 1. Of the earth and plants; agrorum, 
Cic. Divin. i. 57: frugum et vitium olearumque, Plin. 
H. N. iii. s. post in. $. 6: metallorum, Plin. H. N. iii. 
20. extr. $. 24. 2. Of men and animals; Rhea questa 
est fertilitate sua, Ov. Fast. iv. 202: animalium, Plin. 
H. N. viii. 42. post med. $. 66. 3. Fig., artis, e. g. 
summa ejus (Protogenis pictoris) paupertas initio artis- 
que summa intentio et ideo minor fertilitas, i. e. pauciora 
opera fecit, Plin. H. N. xxxv. 10. post med. $. 36, 7o. 
II. Passive, he state of that which must be borne or car- 
ried : hence, probably, effeminacy, as, of one who cannot 
bear the fatigue of walking, but must be carried and at- 
tended ; quibus magis palestra, —labor, militia in studio 
est, quam fertilitas barbara, Cic. "Tusc. ii. r5. extr. ; but 
this seems inexplicable: probably we should read flebili- 
tas, sorrowfulness, although this word does not elsewhere 
occur. 

FrRTÍLÍTER, adv. (from fertilis), fruitfully ; quod 
derelicta (metalla) fertilius revivescunt, Plin. H. 
xxxiv. 17. prope fin. $. 49. 

FERTINATES, ium, natives of an island near Liburnia, 

probably called Fertina; Plin. H. N. iii. 21. 8.25. ed. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read Fulsi- 
nates. 
- FERTINI, orum, a people or inhabitants of a town in 
Rhetia; Plin. H. N. iii. 19. $&. 21: but Harduin would 
read Feltrini, inhabitants of Feltra (hodie Feltre in the 
Venetian State). See Feltria. 

FrERTOR, oris, m., i. e. qui fert, or, qui ferto libat ; 
Varr. L. L. vii. 32: fertores, ferta libantes, Gloss. Isid. 

FERTORIUS, a, um, (from fero), i. e. ad ferendum 
aptus; e. g. sella, Cel. Aur. Tard. i. 4: or, lectus, ib. v. 
1: and simply, fertorium, ib. i. 2, a sedan. 

FEsnTUM or FEncTUM, i, n. (the former would be 
from fero, the latter from farcio; Voss. in Etymol. de- 
rives it from fero: cf. Fest., who says, Ferctum genus 
libi dictum, quod crebrius ad sacra ferebatur; nec sine 
strue, altero genere libi, quze qui adferebant, struferctarii 
adpellabantur ; and, in Strufertarios, Paul. e Festo, stru- 
fertarios dicebant, qui quedam sacrificia ad arbores ful- 
guritas faciebant, a ferto scilicet quodam sacrificii genere), 
& kind of sacrificial cake ; ferctum Jovi moveto et mac- 
tato sic: Jupiter te hoc fercto obmovendo (i. e. admo- 
vendo), &c., Cato R. R. 134. $. 2: Jupiter macte fercto 
esto, ib. $. 3: Jovi ferctum obmoveto, ib. $. 4: cultro 
facito struem, et fertum uti adsiet, ib. 141: capsulam 
cum strue atque ferto, Fab. Pictor. ap. Gell. x. r5. med. : 
et tamen hic extis et opimo vincere ferto intendit, Pers. 
li. 48, (where other edd. read farto); where Casaubon 
explains fertum as simply, res diis oblata, and so, a sacri- 
fice or offering generally. 

FERTUS, a, um, (from fero), i. q. fertilis; e. g. frugi- 
fera et ferta arva Asiw tenet, Cic. Or. 49. ante med. e 
poeta. 

FrRvErÁcÍO, eci, actum, 3. (from ferveo and facio), 
to make hot or red-hot, to cause to boil ; oleum, Cato R. 
R. 156: muriam, 'Cels. iv. 24. ante med. : vinum cum ea 
fervefactum, boiled up, Plin. H. N. xx. 3. med. $. 8: pa- 


| tine se fervefaciunt, Plaut. Pseud. iii. 2, 44: pix ferve- 


facta, Ces. B. G. vii. 22: jacula fervefacta, made red- 
hot, Cws. B. G. v. 42. N. B. Ferve bene facito, for 
fervefacito bene, Cato R. R. 157. 

FERVEFIO, factus sum, fieri, passive of fervefacio: 
fervefio seems not to occur; but we find fervefactus, a, 
um. See Fervefacio. : 

FrERvENTER, adv. (from part. fervens), hotly ; fig., 
loqui, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8, vehemently : mol- 
les, qu: celerius circulari motu agitur, utique ferventius, 
Augustin. de Genes. ad Liter. ii. 5: ferventissime con- 
cernitur, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6. extr.: quacun- 
que (i. e. ubique) Christum ferventissime prwdicabat 
(Paulus), Augustin. de Civ. D. ii. 52. 

FrEnvÉo and Frmvo, vi and bui, 2 and 3. (according 
to Voss. in Etymol. from 2, ignis, or from 6£z», cale- 
facio), — I. T'o be hot or heated, to burn, glow with heat, 
boil, ferment ; mustum fervere prohibetur, Plin. H. N. 
xiv. 9. med. $. 11: sol fervit, et fit nihil, Gell. ii. 29. 
med.: ossiculo, quod sit in dextro latere, in aquam fer- 
ventem, dejecto, refrigerari vas, nec postea fervere, nisi 
exemto, Plin. H. N. xxxii. 5. med. $. 18: loca inhabita- 
bilia fervere, ib. v. r. prope fin. $. 1 : ubi ferverit (bras- 
sica), Cato R. R. 157: ubi diu ferbuerint (bacc), Pal. 
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lad. Januar. 19: exemtusque testa, qua modo ferbuerat 
Lysus, Stat. Sylv. iv. 5, 16: venti erumpunt, —fervit 
estu pelagus, Pacuv. ap. Cic. Or. iii. 39. med. : also of 
other things; omnia vento nimbisque videbis fervere, 
Virg. Georg. i. 456, i. e. misceri, to be in a ferment or 
disorder. N. B. Quint. i. 6, 7, ut si quis, antiquos secu- 
tus, fervére brevi media syllaba deprehendatur vitiose 
loqui &c. II. Fig. r. Of the passions, to burn, rage, 
be inflamed ; usque eo fervet ferturque avaritia, Cic, 
Quint. 11: cum fervit maxime, Ter. Ad. iv. 1, 18, when 
he is heated: animus tumida fervebat ab ira, Ov. Met. 
ii. 602 : leti fervet amore, Sil. xvii. £71: also with an 
infin. ; fervet capessere, Claud. in Rufin. ii. 295, burns 
with desire: secare, ib. B. Gild. 350. 2. T'o be carried 
on bDusily; fervet opus, Virg. Georg. iv. 169. 3. T' be 
Jilled with. great. mumbers, to be crowded, swarm s; totam 
Marte fervere Leucaten, Virg. /En. viii. 677: semita 
fervet opere, ib. iv. 401: fora litibus omnia fervent, Mar- 
tial. ii. 64, 7: omnia vento nimbisque videbis fervere, 
Virg. Georg. i. 456, i.e. plena esse. 4. T'o come forth in 
great numbers; examina fervent de. bove, Ov. Fast. i. 
379. NN. B. Part. fervens is often used adjective, Aot, 
glowing, burning, boiling ; aqua ferventissima, Colum. 
xii. 5o (52). prope fin. : rota fervens, Ov. Pont. i. 8, 68: 
aqua fervens, Cic. Verr. i. 26: Plin. H. N. xxxii. 5. med. 
8. 18: oleum, ib. xiv. 9. ante med. $. 11: rapum fervens 
impositum perniones sanat, ib. xx. 3. post med. $. 9: 
aqua decocti ejus (sc. rapi) fervens podagris etiam frigidis 
medetur, ib.: cera, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 45: 
cinis, red-hot, ib. xxv. 8: foculus, Plaut. Capt. iv. 2, 67: 
vulnus, Ov. Met. iv. 120, still warm, fresh : ferventes 
horz diei, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 17: and, 
fig., vie, meum fervens dificili bile tumet jecur, Hor. Od. 
i.I3, 4: sepe suum fervens oculis dabat ira ruborem, 
Ov. Met. viii. 466 : fortis animus ferventior est, Cic. Of- 
fic. i. 15: ingenium rapido ferventius amni, Hor. Sat. i. 
IO, 62: lucri cupidine fervens, Claud. in Rufin. i. roo : 
ferventes latrones, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23, vio- 
lent, furious; ferventis auri victor auferat saccos, Mar- 
tial. x. 74, 6, of bright or glittering pieces of gold, gold 
lately coined, that had not lost its brightness. 

Frnvrsco or FERvrsCO, ére, (from ferveo), fo grow 
hot; terre ferviscunt sole, Lucret. vi. 85r: Ventus ubi 
invasit nubem,— mobilitate sua ferviscit, ib. 176: freta 
ferviscunt, ib. 427: corporis in summo summam fervis- 
cere partem, ib. 1162 : ne fervescat medicamentum, Scrib. 
Larg. 167: materia fervescens, Plin. H. N. xxxiii. 6. 
post med. $. 35: hence, /o boil; possentne serie ferves- 
cere, Plaut. Capt. iv. 4, 9. .N. B. Fervitur, for fervit, 
Afran. ap. Non. c. 10. n. 8. 

FrnviDOUs, a, um, (from fervor), heated, hot, burning, 
fermenting ; mustum, Ov. "Trist. iii. ro, 73: axis, Virg. 
Georg. iii. 107 : stus, Hor. Sat. i. r, 38: wquor, Hor. 
Od. i. 9, 10: herba sapore acri et fervido, Plin. H. N. 
xx. II. post in. $. 44 : quarta pars mundi fervida est, Cic. 
Nat. D. ii. 10: diei fervidissimum tempus, Curt. iii. 5. 
in.: merum fervidius, Hor. Epod. xi. 14: hence fig. ; in- 
genium fervidum, Liv. xxvii. 33, warm, impetuous : puer, 
i e. Cupido, Hor. Art. 115: fervidus ingenio, Ov. Met. 


| xiv. 485: genus dicendi, Cic. Brut. 68: oratio fervidior, 


ib. 28: dicta, Virg. /En. xii. 894: virtus, Catull. 63, 
218: animus, Liv. ii. 33: also seq. genit.; fervidus in- 
genii, Sil. xvii. 418. ! 

FERÜLA, z, f. (Gr. v4?672), (according to some, from 
fero or ferio) «a kind of foreign shrub, with long fine 
branches, commonly called fennel-green, southern-wood s 
Plin. H. N. xiii. 22. med. $. 42: walking-sticks for aged 
persons were made of it, on account of its lightness ; 
Plin. ib. It retained fire, ib. ad fin., to which use it 
was applied by Prometheus; ib. vii. £6. ante med. 8. 57: 
hence the fable that he brought down fire from heaven 
in ferula; Hyg. Fab. 144. "This shrub was a favourite 
food of the ass; Plin. xxiv. r. ante med. $. 1, who adds, qua 
de causa id animal (asinus) Libero patri adsignatur, cui 
et ferula. It was sometimes used for splints, in setting 
broken bones; Cels. viii. ro. $. r: sometimes for rods, 
with which school-boys were chastised ; Martial. x. 62, 
Io: xiv. 80, 1: Juv. i. 15 : slaves; Juv. iv. 473: cattle; 
Ov. Art. i. 546: and perhaps others; ut ferula ccedas 
meritum majora subire verbera, Hor. Sat. i. 3, 120; or 
here we may understand servum.  Ferule denotes also 
the fine twigs or branches of other trees ; vitium surculis 
et quarundam arborum, quibus fungosior intus natura 
est, geniculati scaporum nodi intersepiunt medullam. 
Ferule ipse breves et ad summa breviores, articulis uti- 
que duobus internodia includunt, Plin. H. N. xvii. 21. 
in. &. 35, 1: herce also of /he horns of a stag; eadem 
(cornua) increscuut teneris ferulis, &c., ib. viii. 32. prope 
fin. 8. 5o. 

FiÉnÜLAcÉUs, a, um, (from ferula), i. e. I. E fe- 
rula factus; e. g. versare rudibus ferreis aut ferulaceis, 
Plin. H. N. xxxiv. 18. ante med. $. go. II. Ferule 
similis; e. g. caulis, ib. xxvii. ro. post med. 8. 62: gem 
ib. xix. 9. $. 56. , 

F£ÉnÜrL60, Ínis, f. (from ferula), an inferiour species 
of the shrub ferula ; Cad. Aur. Acut. ii. 12: called, Plin. 
H. N. xiii. 22. med. $. 42, narthecia (veofsxíz), where 
ed. Hard. reads narthecya. 

FÉRÜLEUS, a, um, (from ferula), I. i. e. e ferula 
factus; e. g. tabella, Col. Aur. Tard. ii. 1. FLBUer 
similis ferule; e. g. stamineam probant venam, et vocant 


feruleam, Plin. H. N. xvi. 45. in. $. 83. Hard., where 

other edd. read fertilem. sica 
FrEnvo, ére. See Ferveo. o qoe 
Frnvon, oris, m. (from ferveo), I. Heat, fervour. 


"j 
fermentation ; mundi, Cic. Nat. D. ii. 11: febris, Plin. 


H. N. xxxi. 9. post med. $. 45: capitis, ib. xv. 4. $. 5: 
musti, Varr. R. R. i. 13, 6: Plin. H. N. xiv. 20. p 

in. 8$. 25: solis; hence, mediis fervoribus, Me rei 
iii.r24; Plin. H. N. ix. 16. prope fin. 8. 25, in the noon- 


day heat: fervores wstivi, heat of the sun, Colum. iv. 24, 
3 IL. Fig., heat, vehemence, passion ;- 4 
Senect. 13: mentis; Cic. Or. i. gr: pectoris, Hor. Od. i.- 
16, 22: vitiorum, Gell. xx. r. med.: animi, Cic. 'Tusc. 
iv. ro. III. Maris, tempestuous raging, Cic. Pro- 
vinc. 12. 4 , ^2 ap Ri 

FÉnvs, a, um, (according to some, ,a wild b 
and consequently also ferus, a, um, from ferri, 
animus duxerit, eo feruntur, Isid. Orig. xii. 45 ne 


míatis, Cic. — 
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Serv. ad Virg.; according to others from /Eol. Qzoe, for 
05», fera; and this derivation is approved by Voss. in 
Etymol.), I. Wild, untamed, uncultivated, growing or 
living in a wild state ; bestia, Cic. Nat. D. ii. 39: beluw, 
ib. 64: capro, Virg. En. iv. 152 : palumbus, Plin. H. N. 
xxx. 7. med. $. 20: sinceri (ladani) odor debet esse ferus, 
et quodammodo solitudinem redolens, ib. xii. 17. med. 
$. 37, high-flavoured, or, nauseous, disagreeable: mons, 
Virg. Ecl. v. 28: fructus, ib. Georg. ii. 36: oliva, Stat. 
Theb. vi. 7 : victus, Cic. Invent. i. 2. ed. Ernest. : arbor, 
Plin. H. N. xiv. 20. post med. $. 25: ferus ager, ap. 
Fest, i. e. incultus, as Festus himself explains it: hence, 
r. Fera, subst., sc. bestia, a wild beast; agitare feras, 
Cic. Offic. iii. 17: venari, Ov. Fast. ii. 163: cf. Cic. Of- 
fic. i. 16: Cas. B. G. vi. 27: abesse a natura ferarum, 
Cic. Offic. i. 16. post in. : neque homini neque fer», quam 
conspexerint, parcunt, Ces. B. G. vi. 28: cerva exuta 
feram, i. e. mansuefacta, Sil xiii. 120: also of a sea- 
monster; Ov. Met. iv. 718. 2. Ferum, sc. animal, « 
wild beast, unless the nomin. be ferus, (see below). 3. 
Ferus, subst., & wild beast, or, gen., any animal ; summa 
ferus geminos direxit in inguina dentes, Ov. Met. viii. 
400, à wild boar: ferus ipse sese adhortans, &c., Catull. 
Ixii. (Ixiii.) 85, a lion: traxerat feros aversos, Ov. Fast. 
i. 550, oxen: feri abacti (nomin.), Auson. Ep. xxiv. 17, 
of a horse: in feri alvum, Virg. /En. ii. 51, of the "Trojan 
wooden horse : thus also, dat., fero, Petron. 89, 12: me- 
dioque e vulnere saxi exsiluisse ferum, i. e. equum, Ov. 
Met. vi. 77: spumantia addit frena feris, Virg. /En. v. 
818: pectebatque ferum, ib. vii. 489, a tame stag : victor 
feri, i. e. leonis, Ov. Her. ix. 114: thus also, impune 
ledi ferum, i. e. leonem, Phaedr. i. 21, 9: iratus fero, 
i.e. apro, Phedr. iv. 3; 3: ferum diducit in iras, i. e. 
serpentem, Sil. vi. 268: or perhaps these oblique cases 
may be from the nomin. ferum : but as feros and ferus 
are found in the examples cited above, and as it is not 
certain that. the nomin. neut. ferum occurs, they seem 
more properly to be referred to ferus. II. Wild, rude, 
vuncivilized ; vita fera, Cic. Or. i. 8: Adeon' me ignavum 
putas? adeon' porro ingratum aut inhumanum aut fe- 
rum? Ter. And. i. 5, 43: ipsis in hominibus nulla gens 
est neque tam immansueta neque tam fera, que non— 
sciat, Cic. Leg. i. 8. ante med. — III. Fierce, barbarous, 
cruel ; cur tam subito mansuetus in senatu fuerit, cum 
in edictis tam fuisset ferus, Cic. Phil. iii. g. med. : nemo 
adeo ferus est, ut non mitescere possit, si modo culture 
patientem commodet aurem, Hor. Ep. i. 1, 39: me putas 
adeo—inhumanum aut ferum, Ter. And. i. 5, 43. (see 
above, II.): hostis ferus, Cic. Verr. ii. 21 : ferus Jupiter, 
Virg. /En. ii. 326: ensis, Ov. Her. viii. 60: ut nemo 
tam ferus fuerit, quin ejus casum lacrymarit, unfeeling, 
Nep. Alcib. 6 : bella, Ov. Her. iii. 123: cedes, ib. "Trist. 
iv. 2, 38: dolores, ib. Met. xiii. 317: sacra, ib. xiii. 424, 
of a human sacrifice: dicta, ib. Pont. i. 16, 31: diluvies, 
Hor. Od. iii. 29, 40: hyems, Ov. Trist. i. 1, 41. 

FrEnvuNCÜLUS, i, m. (dim. of fervor), for furunculus ; 
e. g. fervunculum, scabiem aut inherentem spinulam— 
sanare, Arnob. ii. ante med. p. 62. Herald. (al. p. 49) ; 
but the common reading is furunculum, and thus in ed. 
Herald. 

FESCENNÍA, z, f. a town of Etruria, on the Tiber ; 
Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 8: it was celebrated on 
account of the Fescennine songs ; called also Fascenion 
(from Gr. Qzexíwo» Dionys. Halic.), and Fescennium, 
Serv. ad Virg. /En. vii. 692, where Servius says that the 
nuptialia carmina had their origin here: cf. Festus, who 
says, Fescennini versus, qui canebantur in nuptiis, ex 
urbe Fescennina dicuntur adlati, sive ideo dicti, quia fas- 
cinum putabantur arcere. 

FESCENNINÍCÓLA, v, m. and f. (from Fescennini versus 
and cola), i. e. amans versus Fescenninos; Sidon. Carm. 
12, 2. 

FESCENNINUS, a, um, I. Fescennine, of or belong- 
ing to Fescennia; acies, Virg. /En. vii. 695. — II. From 
this town certain jocose and obscene songs, which were 
sung at weddings and on other occasions, took their 
name; Fescennium oppidum est, ubi nuptialia inventa 
sunt carmina, Serv. ad Virg. /En. vii. 695: Fescennini 
versus, qui canebantur in nuptiis ex urbe Fescennina di- 
cuntur adlati, sive ideo dicti, quia fascinum putabantur 
arcere, Festus : hence Fescenninus may often be rendered 
jocose, wanton, or obscene ; or the word F'escennine may 
be retained; versus Fescenninus, Liv. vii. 2: locutio 
procax, Catull. 6o, 126: licentia Fescennina, Hor. Ep. ii. 
I, 145 : hence, Fescennini, sc. versus, e. g. Fescenninos 
scribere in aliquem, Macrob. Sat. ii. 4: thus also, Fes- 
cennini nuptiales, sc. versus, e. g. inter nuptiales Fescen- 
ninos in crucem generi nostri jocabantur, Sen. Controv. 
iii. 21. ante med., wanton nuptial songs : thus also, ipse 
(nuces juglandes) nuptialium Fescenninorum comites, 
Plin. H. N. xv. 22. in. $. 24 ; or here the nomin. plur. 
may be Fescennina (sc. carmina). Also Fescennina, sc. 
carmina, e. g. nisi Fescennina cecinerit, Calpurn. Fl. 
Decl. 44, nuptial songs: nuptialium Fescenninorum co- 
mites, Plin. H. N. (see above). .N. DB. Fescenninus pes, 
i. q. amphimacrus ; e. g. divites, Diomed. 3. 

FrswNoE, (Scaliger would read Fascinoe for fascini), 
dicebantur, qui depellere fascinum credebantur, Fest. 

FESSONÍA, w, f. (from fessus), & goddess, supposed to 
assist persons fatigued ; Augustin. Civ. Dei iv. 2r. 

FEssÜLUs, a, um, (dim. of fessus), somewhat fatigued ; 
anima fessula, Apul. in 'Avezoz. 19. 

FEssus, a, um, seems to be the part. of fatiscor, and 
to be thus used in Phidr. i. 11, 11, Qui (leo), postquam 
cde fessus est, asinum evocat, was fatigued ; but it is 
usually found as an adject., and thus it may be regarded 
even in the passage above cited. I. Weary, fatigued, 
tired ; de via, Cic. Acad. i. 1: plorando, Cic. Att. xv. 19: 
bello, Cic. Divin. i. 44. extr.: satiate e satietate) vi- 
dendi, Lucret. ii. ro37 : cura viaque, Ov. Met. xi. 274 : 
malis, ib. ix. 9$ loquendo, ib. Trist. iii. 3, 85: fessi 
vomere tauri, - Od. iii. r3, 11: homo fessus vita, 
weary of life, Plin. H. N. v. r7. $. 15: also of things 
without life; artus, Virg. Georg. iv. 190: caput, Ov. 
Met. iii. 502 : thus also, membra, Ov. Her. iv. go : naves, 
Virg. /En. v. 29 : undas erroribus fessas deducunt amnes 
in mare, Ov. i. 582: delubra et simulacra deorum, 
Lucret. v. 309: cardines fessi et turbati, Plin. H. N. 
xxxvi. r5. prope fin. $. 24, 8, weak, worn out: wtas, 
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"Tacit. Ann. xiv. 33, old: dies fessa, i. e. nocti proxima, 
Stat. Sylv. ii. 2, 48. And with an infin.; fessus sum 
quarere, Plaut. Epid. ii. 2, 13. With a genit.; fessi re- 
rum, Virg. /En. i. 178 (182): bellique vieque, Stat. 
Theb. iii. 398: salutis, Sil. ii. 234: virium, Symmach. 
Ep. i. 14 (21). II. Weakened, worn out ; annis, Ov. 
Met. ix. 439: state, Virg. /En. ii. 596: vulnere, Liv. i. 
25. prope fin.: inedia fluctibusque, Cic. Planc. r0: mor- 
bis, Liv. xxxvii. 33; bello, Cic. Divin. i. 44: valitudini- 
bus, Tacit. Hist. ii. 2: egritudine, Plin. H. N. viii. 1. 
8. 1: virium, Symmach. (see above): also, sick, ill, faint ; 
Phoebus levat arte artus fessos, Hor. Carm. Soc. 63: ad- 
juvor et nulla fessa medentis ope, Ov. Her. xxi. 14: 
hence, poor, miserable, unfortunale ; res fessi, adversity, 
or circumstances of which one is weary; fessis rebus 
finem ferat, Virg. /En. iii. 145: Vespasianus fessis rebus 
subveniens, Plin. H. N. ii. 7. ante med. &. 5: cardines 
fessi et turbati, Plin. H. N. (see above): delubra et simu- 
lacra deum, Lucret. (see above). 

FrESTATUS, a, um, e. g. dialis quotidie festatus est; 
Fab. Pict. ap. Gell. x. 15. med.: what this means I know 
not. Some explain it, id/e, ready for keeping holiday. 
Perhaps the passage is corrupt : some read testatus, others, 
feriatus, fertatus, i. e. fertis instructus, &c. Gron. would 
read ferratus, ut (as he says) dicatur in vestitu habuisse 
aliquid ferri, quo nempe apex erigatur et in altum exten- 
datur, ne remissi aliquid aut laxi ostendat. 

FrsTÍCE, adv. (from the obsolete adject. festicus, a, 
um), i. e. lzete; Varr. ap. Non. 6. n. 22. 

FrEsTiINABUNDUS, a, um, (from festino), i. q. festi- 
nans, hasty, making haste; manus, Val. Max. ii. 8, 5: 
mater, Augustin. Confess. i. 11. 

FESTINANTER, adv. (from festinans), hastily, quickly ; 
nimis festinanter dictum videtur, Cic. Fin. v. 26 : festi- 
nantius agerent, Tacit. Ann. xv. 3: festinantius publica- 
tum (est), Suet. Aug. 29: quia (ha arbores) festinantius 
germinant, Plin. H. N. xvii. 11. post in. $. 15 : quo festi- 
nantius nuntio tibi fuisse me hodie in auditorio Cal- 
purnii, Plin. Ep. v. 17. in.: quod festinantius fit, Gell. 
X. II. ante med.: festinantissime, Augustin. Ep. 250. 
extr. 

FESTINANTÍA, o, f. (from festino), i. q. festinatio ; 
said to occur, Cod. 'T'heod. de Hzret. (according to Gesn. 
"Thes. leg. 22, according to Du Fresne, leg. 52), and so, 
lib. xvi. tit. s. leg. 22 or 525; but I have not yet been 
able to find it. 

FESTINATE, adv. (from festinatus, a, um), hastily, 
quickly ; festinatius agerent, Tacit. Ann. x. 3, in some 
old edd.; but later edd., as Ernest., &c., read festinan- 


tius: thus also, coactius quid factum et festinatius, Gell. | 


x. II. prope fin. ed. Amstelod. (1666); but edd. Gron. 
and Longol. read festinantius. 

FEsTINATIM, adv. (from festinatus, a, um), i. q. festi- 
nanter; Sisenn. ap. Non. r1. n. 37: Pomp. ib. 

FEÉsTiNATÍO, onis, f. (from festino), haste, speed ; sed 
plura persequi magnitudo voluminis prohibet, tum festi- 
natio, ut explicem, que exorsus sum, Nep. pref.: mea 
festinatio non victori solum avida est, sed etiam celeri- 
tatis, Cic. Phil. iii. 1: omni festinatione properare in pa- 
triam, Cic. ad Div. xii. 25: tanta celeritas festinatioque, 
Cic. Rosc. Am. 34: habes epistolam plenam festinationis 
et pulveris, Cic. Att. v. 14. extr.: cavendum, ne in festi- 
nationibus suscipiamus nimias celeritates, Cic. Offic. i. 
36: adhibere festinationem, Colum. xi. 2. post in. $. 6; 
and Quint. i. i, 32: Tacit. Hist. i. 67. 

FrsTiNATO (ablat.), wil, haste, hastily. See Festino. 

FESTINATOR, Oris, m. (from festino), i. e. qui festinat. 
Some cite Quint. Decl. 2. prope fin., festinatoris ; but the 
common reading ís festinationis. 

FESTINE, adv. (from festinus, a, um), hastily, quickly ; 
soles tu hzc festine odorari, Cic. Att. iv. 145 but ed. Er- 
nest. reads festive. 

FEsTINIS, e, for festinus, a, um, hasty, quick ; hec res 
me fecit festinem, T'itinn. ap. Non. 8. n. 3. 

FEsTixO, avi, atum, are, (probably, with festinus, 8a, 
um, allied to confestim ; it seems doubtful whether festim 
was anciently used for confestim, whence festino may 
have been formed), I. 7'o hasten, make haste ; plura 
scripsissem, nisi tui festinarent, Cic. ad Div. xii. 22. extr. : 
esseda festinant, pilenta, petorrita, naves, Hor. Ep. ii. r, 
192:in re augenda, Hor. Ep. i. 16, 68 : at ille properans, 
festinans (ed. Ernest., al. edd. festinansque), mandata 
nostra conficere cupiens, Cic. Phil. ix. 3. med., where 
properans or festinans is redundant: in provinciam, ib. 
iv. 3, 8: oratio festinat ad factum Antonii singulare, Cic. 
Phil. i. 1: also, se festinare for festinare, to make speed ; 
viri celebres, semperque se, circum undique distrahenti- 
bus causis, festinantes, Gell. xiv. 2. ante med. $. 9, unless 
se is to be referred to distrahentibus : also with an infin. ; 
migrare, Cic. ad Div. vii. 23. extr.: emundare, Colum. 
iv. 27. in. : imponere finem volumini, Quint. ix. 4. extr.: 
effugere locum, Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 9: festi- 
nat enim decurrere velox Flosculus, &c., Juv. ix. 126: 
hence, Festina lente (z7:92: Bpz3tos), a proverb, frequently 
used by Augustus, Angl., more haste worse speed ; Suet. 
Aug. 25 : also, fo do any thing busily ; quid festinas ? aut 
quem quzritas, Pythias? Ter. Eun. iv. 3, 8: festinanti- 
bus in summa inopia patribus, Sallust. Fragm. ap. Donat. 
ad Ter. ib.: cuncta festinat manus : huc et illuc cursitant 
miste pueris puelle, Hor. Od. iv. 11, 9. II. To make 
haste with; any thing, to hasten, accelerate ; fugam, Virg. 
JEn. iv. 575: jussa Sibylle, ib. vi. 177: id festinabat, 
Sallust. Jug. 81 (83): ni id festinaret, ib. 77 (79): poe- 
nas, Hor. Ep. i. 2, 61: pyram, Sil. viii. 52 : mortem in 
se, Tacit. Ann. iv. 28 : czedes, patibula, ib. xiv. 33 : vias, 
Stat. "Theb. ii. 478 : soleas, Sallust. Fragm. ap. Serv. ad 
Virg. /En. xii. 425: vestes, Ov. Met. xi. 574: quod 
minime festinantium opus est, Quint. ix. 4. post med. 
8. 134 ; or here opus (i. e. res) may be the nomin. : hence, 
passivé, nec virgines festinantur, 'l'acit. Germ. 20, they 
are not married too early : ea cuncta festinabantur, ib. 
Hist. ii. 82: cum belli civilis premia festinarentur, ib. 
iii. 37. extr.: hence, festinatus, a, um, Ahastened, accele- 
rated ; iter, Ov. Pont. iv. 5, 8: nuptie, Suet. Aug. 69: 
maturitas, Quint. vi. proce. $. ro : honores, Lucan. viii. 
24: annis festinatis raptus, Martial. vii. 39, 7, by a pre- 
mature death : hence, festinato, with. haste, hastily ; Quint. 
iv. 2, 58: Justin. viii. ro. extr.: Colum. i. 6, 19: Plin. 
H. N. xviii. ro. prope fin. $. 23. j 


FESTINUS 
, FEsTINUS, a, um, (respecting the etymology see Fes- 
tino), speedy, hast ; Ov. Met. xi. 347: Virg. JEn. ix. 488: 
Val Fl. vi. 325: Stat. Theb. ix. 716: Apul. Met. ii. 
ante med. p. 120, 37. Elmenh. Also with a genit.; lau- 
dum, Stat. Sylv. v. 3, 135 : voti, ib. Theb. vi. 7z. 

FrEsTIvE, adv. (from festivus, a, um), I. Agrec- 
ably, pleasantly ; festive adcepti, Plaut. Pseud. v. r, 9: 
hence, Il. Neatly, in a neat or elegant manner ; fabel- 
lam agere, Cic. Q. Fr. ii. 16. post med.: crimen contexere, 
Cic. Deiot. 6. extr.; and Cic. Or. iii. 26: Cic. Acad. iv. 
28. extr.: Cic. Divin. ii. 15: Cic. Att. ii. 9. med.: for 
this is agreeable to well-bred persons : festivissime inquit, 
Gell. ix. 15. extr. 

FEsTivíTAs, àátis, f. (from festivus), I. Pleasant- 
ness, pleasure ; Jupiter, offers mihi festivitatem, Plaut. 
Capt. iv. r, 1: hence, in caresses; mea festivitas, Plaut. 
Cas. i. 46; iii. 3, 14, my sweet! my angel! &c.: thus 
also, ib. Poen. i. 2, 176, hujus colostra, —hujus festivitas, 
&c.: hence, 1. Pleasantness im behaviour, i. e. good 
humour ; patris mei festivitatem, Ter. Eun. v. 9, 18. 2. 
Elegance in speaking, i. e. fine, agreeable way of deli- 
very; hocin genere narrationis multa inesse debet festi- 
vitas, confecta ex rerum varietate, animorum dissimili- 
tudine, &c., Cic. Invent. i. rg. post med.: hither also 
may be referred, Cic. Or. i. 57. med.: ii. £6. in.: Cic. 
Brut. 4. in.; or this may mean, humour, jocoseness. 
Cicero calls rhetorical antitheses festivitates, Cic. Or. 52. 
post med. Especially, hwmowurousness, jocoseness ; Cic. 
Or. ii. 54: thus also, Cic. Or. i. 57. med.: ii. 56. in.: 
Cic. Brut. 48. in. (see above): thus also, moriar, si prze- 
ter te quemquam reliquum habeo, in quo possim imaginem 
antiqua et vernacule festivitatis agnoscere, Cic. ad Div. 
ix. 15. ante med. II. A festivity, i. e. festival, feast; 
addita et festivitas matris nomine, Lamprid. Alex. Sev. 
63: thus also, ne festivitatem impediant in cunctis oppi- 
dis celebrandam, Cod. T'heod. xv. 5, 3: solennes festivi- 
tates frequentare, ib. vi. 8, 1: festivitates natalium prin- 
cipis, ib. vi. 4, 30: hither also may be referred from I., 
Plaut. Capt. iv. 1, 1 : Plaut. Cas. i. 46: iii. 3, 14: Plaut. 
Pon. i. 2, 176, festival. 'This seems a strange caress 
or term of endearment; but dies festus in Plautus is si- 
milar. See Festus, a, um. . 

FrEsTIviTER, adv. (from festivus), I. Agreeably, 
pleasantly ; O domus parata pulchre familie festiviter ! 
Nev. ap. Non. 11. n. 10. IL. Handsomely ; humour- 
ously; sejungere a vero Stoico vulgus nebulonum, Gell. 
i. 2. med.: respondere, ib. 22. post in.: addere, ib. 
xviii. 8. 

FrEsTIVUS, a, um, (some derive festivitas and festivus 
from festus: Isid. Orig. vi. 18, says, festivitas dicta a 
diebus festis; and Voss. in Etymol, agreeing with him, 
adds, festis enim diebus cuncta solent esse leta hilaria- 
que), I. Agreeable, pleasing; pater festivissime, "Ter. 
Ad. v. 9, 27. II. Fine, excellent, handsome, beauti- 


| ful ; operam festivam prebuit, Plaut. Mil. ii. 6, 108, an 


excellent service: a luculenta atque a festiva femina, ib. 
iv. 1, 12, beautiful: adsedistis in festivo loco (at a play), 
ib. ii. r, 5, pleasant, merry : ludos tam festivos, ib. Cas. 
iv. 1, 2, excellent: facere facinus lepidum et festivum, ib. 
Pon. i, 2, 95: caput (i. e. homo) festivum, Ter. Ad. ii. 
3, 8: pater festivissime, ib. v. 9, 27. (see I.): nonne sunt 
ila festiva ? Cic. Parad. v. 2 : usque ab unguiculo ad ca- 
pilum summum est festivissima, Plaut. Epid. v. t, 16: 
area parvula, sed festiva, Plin. Ep. ii. 17. post in. : Satur- 
nalibus alea quadam festiva et honesta lusitabamus hu- 
jusce modi, Gell. xviii. 13, agreeable, or, festive: poéma 
festivum et concinnum, Cic. Pis. 29 : hospitium festivum, 
Plaut. Pon. iii. 3, 83, handsome, neat: festiva librorum 
copia, Cic. Att. ii. 6. in., a good, handsome, fine stock of 
books: festivum acroama, Cic. Verr. iv. 22 : especially, 
Jine, neat, 1. In behaviour; pueri, quibus nihil potest 
esse festivius, Cic. ad Div. vi. 4. med.: puer, i. e. servus, 
Cic. Att. i.12. extr. 2. In humourous sayings ; festivus 
sermo, Cic. Offic. i. 30. post med. III. Festive ; alea, 
Gell. xviii. 13. (see above), and this perhaps is the pri- 
mary signification : hence, festivum, subst., « feast, fes- 
tival ; vindemiarum, Lamprid. in Heliog. 11. 

FrsTRA, &, f. (probably per contract. for fenestra), 
i. q. fenestra, a. small opening or door; Petron. Fragm. 
xxi. 6: Macrob. Sat. iii. 12: Enn. ib.: cf. Fest., who 
says, festram antiqui dicebant, quam nos fenestram ; so 
that Festus seems not to have regarded it as a contrac- 
tion: and Macrobius, in the passage referred to, says, 
Antonius Gnipho—in eo volumine, quo disputat, quid sit 
festra; quod est ostium minusculum in sacrario; quo 
verbo etiam Ennius usus est. 

FEsTUCA, x, f. (according to Festus in Fenus, from 
fetus, and so, from feo, which latter Voss. in Etymol. ap- 
proves), I. .A stalk, stem ; Gallinee inhorrescunt edito 
ovo excutiuntque sese et cireumacte purificant, ac festuca 
aliqua sese et ova lustrant, Plin. H. N. x. 41. $. 57: cum 
herba creverit in festucam, arcere aquas, ib. xviii. 27. 
med. $. 67, 2: festuce surculique in aviariis spargendi 
sunt, ut colligere possint aves, quibus nidos construant, 
Colum. viii. 15. prope fin. $. 6: homo in pratis per feeni- 
secia rastello festucas abradit, Varr. L. L. iv. 31. jg 
A kind of weed that grows among barley, called by some 
wild oats or darnel ; hordeum (enecat) festuca, que vo- 
catur egilops, Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. 44, 3. 
III. 4 slave formally restored to liberty ; festuca facta e 
serva libera est, Plaut. Mil. iv. 1, 15: cf. Pers. Sat. v. 
175, Where we read, non in festuca, lictor quam jactat 
ineptus: so that festuca denotes any thing employed in 
giving a slave his freedom. Some say it was straw which 
was thrown on the slaves; others, a staff, called also 
vindicta, with which the prcwtor or the lictor (cf. Pers. 
loc. cit.) struck those who were to be made free. 

FxEsTUCARÍUS, 2, um, (from festuca, III.), that is done 
only for the sake of ceremony; vis civilis et festucaria, 
Gell. xx. 10. extr., consisting only in ceremony. 

FrsTUCÜLA, :», f. (dim. of festuca), a little stalk; tunc 
dorsa apum bibentium tangamus illo liquore tincta fes- 
tucula, atque ibidem moremur, Pallad. in April. 8. post 
in. $. 2. 

FEsTUM, i, a feast, festival. See Festus, a, um. 

FEsTUs, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
Gr. iezi£e, convivio excipio, convivia agito, pasco an!- 
mum: cf. above, Feria), I. Festive ; dies festus, a 
festival; dies, Ov. Fast. vi. 239: Sallust. Jug. 66 (70) : 
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lus, i.e. dies, Ov. "Trist. v. 2, 42: dies festus ludorum, 
Cic. Verr. iv. 67: dies festos anniversarios agere, ib. 48 : 
dies festos ac solennes deorum celebrare, Cic. Pis. 22: 
solido de marmore templum instituam festosque dies de 
nomine Phoebi, Virg. /En. vi. 7o: diem festum urbi in- 
dicere, Justin. xxiv. 3: mense Decembri sub dies festos, 
i.e. Saturnalia, Cic. Q. Fr. ii. r. post in.: ejus natalem 
festum habuit Sicilia, Nep. Timol. 5, celebrated his birth- 
day : again, fronde festa, Virg. /En. iv. 459: festos cho- 
ros agere, Ov. "Trist. v. 12, 8: tempus, Hor. Ep. ii. r, 
140: corona, Ov. Met. x. £98: theatra, ib. iii. r1: tec- 
tum festis clamoribus personat, Plin. Ep. ii. 17. post med.: 
vede, Claud. de 1v Cons. Honor. 642: aures, i. e. leto, 
ib. B. Get. 206: dolor, Stat. Sylv. ii. 7, 34, public: pax, 
Ov. Met. ii. 795: Plin. H. N. xiv. proce. post in. $. 1: 
annus festior, Claud. de 1x1 Cons. Honor. 3: festissimi 
dies, Vopisc. in Tacit. r1.  N. B. r. Festum, subst., « 
feast, festival; Ov. Fast. i. 8o and r9o: iv. 877: also, 
festa, plur., Ov. Fast. iii. 170: iii. 262 : iii. 198 : iv. 182: 
vi. 179: ib. Am. iii. 13, 3: ib. Met. iv. 33. Tempus, 
tempora, seem to be understood ; festum parare Jovi, Ov. 
Fast. ii. 247: hence, fip.; O ! nunquam data longa festa 
summis, i. e. res lete, Stat. Sylv. ii. 7, 9o. 2. Dies fes- 
tus, a term of endearment; mi animule, meus dies festus, 
Plaut. Cas. i. 49: O festus dies hominis, amice salve, 
Ter. Eun. iii. 5, 12. II. Joyous ; hence, festum, i. e. 
res heta, e. g. festa longa, Stat. Sylv. ii. 7, 9o, i. e. res 
letw (see above): aures, Claud. (see above). 

FrEsTUS,i a Roman surname; Sext. Pompeius Fes- 
tus, who wrote the twenty books De Verborum Signifi- 
catione, or rather abridged the said work of Verrius 
Flaccus. It is supposed that he lived under the Christian 
emperors; but this is not certain. Paulus Diaconus 
abridged the work of Festus; and hence we have not the 
work of Festus entire. 

FrEsuvLG, FEsuLANUs. See Fesule, &c. 

FETIALIS, is, I. Subst., « certain officer or priest 
employed in making peace, treaties, &c.  Fetiales were 
persons appointed at the beginning of a war to demand 
satisfaction (res repetere) from the enemy, and afterwards 
to proclaim hostilities; also to conclude formal treaties 
of peace, &c.; Liv.i. 32: iv. 30: ix. 5. "They composed 
a college, and the one whose office it was to conclude 
treaties was called Pater patratus. II. Adject., fetialis, 
e, fetial; jus, Cie. Offic. i. r1. post med.; iii. 29. extr., 


laws relating to proclamation of war, and the making of | 


treaties of peace, &c.: thus also, czerimoniz, Liv. ix. 1r. 
post med.: hence, legatus fetialis, ib., the fetialis; so that 
it is properly an adjective. .N. B. Many write also fecia- 
lis, and derive it from facio. "The Greeks write it Qzziz- 
Aus and QemiZAus, Qa714240, so that they supposed the 
Romans to write fet., and not fec. 'lhe etymology of 
this word is a subject of some difficulty, on which nothing 
but conjecture can be offered. Festus says, a feriendo ; 
Voss. in Etymol., a fatu, i. e. fando, quia oratores erant, 
&c. I consider the most simple derivation to be from 
fedus, a treaty, for which the ancients probably wrote 


fedus and fetus (as sed and set); and thus Varro, de | 


Ling. Lat., derives it from fidus, used by old writers, as 
Ennius, for feedus, by adding the termination alis or ialis, 
and hence the adject. fetialis, e, of or belonging to a 
treaty, e. g. jus: legatus, Liv. (see above) ; and simply, fe- 
tialis, sc. legatus (see above), a certain herald or ambas- 
sador, called fetialis. N. B. Fetialis, à Roman surname; 
Annius Fetialis, à Roman historian or annalist, Plin. 
H. N. xxxiv. 6. post med. $. 13. 

FETÍrER (Fot.), a, um, (from fetus and fero), fruit- 
ful, fertilizing ; in /Egypto, ubi fetifer potu Nilus amnis, 
Phim Hs NS vin 3. m.*6. 3. 


FErÍr1cO (Foet.), are, (from fetus and facio), to breed, | 


hatch; accipitres humi fetificant, Plin. H. N. x. 8. med. 
$. 9: pulli columbarum quinquemestres fetificant, ib.. 58. 
$. 79: in Ponto, nec alibi fetificant (thynni), Solin. 22. 
extr. 

FEriricus (Foet.), (from fetus and facio), i. q. fetifer ; 
e. g. humor, Plin. H. N. ix. 51. ante med. $. 74. 

FEro (Foto), are, (from fetus, us), I. T'o breed, 
hatch; anates fetant, Colum. viii. 15. extr.: nec (colum- 
bz) scpius fetant, ib. viii. 8, 8: gallinae rustic: in servi- 
tute non fetant, ib. viii. 12. II. To make fruitful ; 
armenta, Augustin. Civ. D. v. 7: feminas, ib. de Cons. 
Evang. i. 25. 

FrTOsus, a, um, (from fetus, us), prolific; oves, Vulg. 
Psalm. cxliii. 13. 

FirÜosus, a, um, (from fetus, us), prolific ; fetuosam, 
Hieron. adv. Jovin. i. 11, where some read fetosam. 

FETURA (Fot.), x, f. (from fetus, us, or feo: see 
Feo), I. A bringing forth of young; fetura humana 
pastorum, Varr. R. R. ii. ro, 6, the perpetuation of the 
race: & being wilh young, pregnancy; secunda pars est 
de fetura; feturam adpello nune a conceptu ad partum, 
ib. ii. r, 18: altere partes quatuor sunt observand:, de 
pastione, de fetura, de nutricatu, de sanitate, ib. 8. 16 : 
bos feture habilis, Virg. Georg. iii. 62: optima fetura 
(gallinarum) ante :quinoctium, Plin. H. N. x. 23. extr. 
$. 745 or this may be rendered, the breed, i. e. the young: 
hence, fig., of a writing; libros naturalis historie opus 
natum apud me proxima fetura, Plin. H. N. prf. in. 
II. Also, the young or offspring; sunt fetura minor agni, 
Ov. Met. xiii. 827: optima fetura (gallinarum) ante zqui- 
noctium, Plin. H. N. x. 43. (see above): si fetura sup- 
pleverit gregem, Virg. Ecl. vii. 36. Also of vines; vitis 
in macro, etiamsi vires habebit, recisa intra jugum more- 
tur, ut omnis fetura sub eo exeat, Plin. H. N. xvii. 22. 
ante med. $. 3z, 12. 

FETURATUS (Fotur.), a, um, (prop. part. of feturo, 
are, and that from fetura), made fruitful; semen spiri- 
tale—atque ita feturatum in corpore materiali velut in 
utero, et adultum illue, &c., Tertull. adv. Valent. 25. 

FETUS (Feetus), us, m. (from feo: see Feo), I. 4 
bringing forth of fruit; said of animals, the earth, 
trees, &c.; fetus terre, Cic. Leg. i. 8: labor bestiarum 
in fetu, Cic. Fin. i. 19: uno fetu, Plaut. Amph. i. 2, 
25: secundi fetus pecudes, &c., Colum. xi. 2, 38: pa- 
riunt autem (anseres) singulis fetibus ova, primo (fetu) 
quina,— novissimo (fetu) terna, ib. viii. 14, 5$: periti 
rerum adseverant, non ferre (Arabiam felicem) tantum 
(aromatum) annuo fetu, quantum Nero —— concremave- 
rit, Plin. H. N. xii. 18. $. 41: cornix inauspicatissima 


I 


FETUS 


fetus tempore, Plin. H. N. x. 12. post in. $. r4. 

lI. Fruit or produce, whether of the earth, trees, or ani- 

mals, offspring, young; traxit Ityn, veluti Gangetica 

cerve lactentem fetum per sylvas tigris opacas, Ov. Met. 

vi. 637: quie multiplices fetus proereant, Cic. Nat. D. ii. 
51, which bring forth many young: thus also, fetum | 
fundere, i.e. procreare, to bring forth; pisces, ova cum | 
genuerunt, relinquunt (ea) ; facile enim illa aqua et sus- | 
tinentur et fetum fundunt, ib.: thus also, fetum edere, | 
Cic. Or. ii. 30, of land: thus also of a nut-tree; Ov. | 
Nuc. 93: of human offspring; Apul. Met. x. post med. | 
p. 249, 38. Elmenh.: thus also, dare, Virg. Georg. ii. | 
442, Of trees; or, facere, Plin. H. N. x. 31. $. 46, of 
birds, i.e. to hatch: fetus arborei, Virg. Georg. i. 85, | 
fruit or produce of trees: fetibus terrenis et arboreis 
abundantes saltus, Colum. ix. 20, 5: vites pauperiem fe- 

tuum compensant ubertate foliorum, i, e. uvarum, Pallad. 
Novemb. 9: atros fetus Chalybis humus horrida nutrit, 
Sil. i.230: fetus triticei, Ov. Fast. i. 693: fetus nucis, 
Virg. Georg. ii. 69, a young nut-tree: hinc omnis largo 
pubescit vinea fructu, ib. 390, grapes: nec minus interea 
fetu nemus omne gravescit, ib. 429: non ante,—aurico- | 
mos quam quis decerpserit arbore fetus, ib. /En. vi. r41, the | 
golden bough : quale solet —viscum (mistletoe) fronde vi- 

rere nova,—et croceo fetu teretes circumdare truncos, ib. 

207, where croceo fetu is put for se, for croceus fetus is | 
the same as viscum : fetus olive cum baccis, Ov. Met. vi. 

81, a young olive-tree: hence, fig.; fetus oratorum, Cic. 

Brut. 49: animi, Cic. Tusc. iv. 25. — N. B. Fetis, for 

fetibus, e. g. Cithiron frondet viridantibus fetis, Acc. ap. | 
Non. 8. n. 44. Concerning the orthography, see Feo. 

FETUS (Fotus), a, um, seems to be the participle of 
feo, afterwards used as a deponent (see Feo), I. That 
has brought forth young or fruit; feta, of a woman, Varr. | 
R. R. ii. 10, 85 and ap. Non. 4. n. 211: feta ovis, Virg. 
Ecl. i. 80: thus also, oves gravide——et fete, Colum. vii. 
3. extr.: equa, e. g. ut et fetam (equam) nihilo minus ad- | 
misso equo impleant, ib. vi. 37. prope fin. $. ro: ursa, | 
Ov. Met. xiii. 803: lupa, ib. Fast. ii. 413: Virg. /En. 
viii. 630: vulpes, Hor. Od. iii. 27, 4. II. Tat can 
bring forth or produce fruit, productive ; terra feta frugi- | 
bus, Cic. Nat. D. ii. 62: regio feta uvis, Ov. Pont. i. 7, 
13: palmites, Colum. iii. 21, 3. II. Pregnant, with | 
young; feta capra, Colum. vii. 6, 5: pavo, ib. viii. 11, 5: | 
seminibus jactis est ubi fetus ager, Ov. Fast. i. 662: to | 
this belongs also terra feta frugibus, Cic. Nat. D. ii. 62. 
(see above): hence, fig., full of any thing; scandit fatalis | 
machina muros feta armis, Virg. /En. ii. 238, of the T'ro- | 
jan horse: loca feta furentibus austris, ib. i. 51 (55): 
colla serpentis feta veneno, Sil. xvii. 452: feta furore 
Megera, ib. xiii. 592: prwcordia feta ira, ib. xi. 203: 
also seq. genit.; przcordia viri feta belli, ib. xvii. 384. ed. | 
Cellar.: novales fetas Martis, Claud. B. Get. 25. 

FEx. See Fwx. 

Fr, I. Imperat. of fio; see Fio. TI qos 
feetet, &c., Plaut. Cas. iii. 6, 7. ed. Parei; but ed. Gron., | 
'Taubmann., and Buchner., read ei, ei, and edd. Camer. 
and Douz. hei, hei. | 

Finn, genit. fibri, m. (perhaps from adject. fiber, | 
fibra, fibrum, i. e. extremus, and so, as Voss. in Etymol. 
conjectures, from finis, quia colit oras amnium ; cf. Var- | 
ro, L. L. iv. 13, who says, Fiber ab extra ora fluminis, 
&c.; see Fibra), « beaver, castor; Plin. H. N. viii. 30. 
post med. $. 47: xxxii. 3. in. $. 13: Sil. xv. 487: Varr. 
L. L. iv. 135 and Fest. 

FrBLA, for Fibula; Apic. viii. 7: Inscript. ap. Grut. | 
P. 474- n. 4- 

Fisna, e, f. (probably from fiber, fibra, fibrum, i. e. | 
extremus, a, um, (see above, Fiber), and so from finis, as | 
Vossius supposes; or, with Salmasius, from «e, for | 
0,800:, tener, mollis; hence, fibra, subst., sc. pars, i. e. 
pars extrema or tenera, &c.), properly, he extremity of, 
any things hence, a fibre, filament, of roots, plants, and 
other things; fibre stirpium, Cic. Senect. 15: radicum, 
Cic. T'usc. iii. $: bibuleeque recurvas radicis fibres laben- 
tibus irrigat undis, Ov. Met. xiv. 633: jam teneris fron- 


! dens lactucula fibris, Colum. x. 112: cum enata frumenta , 


quatuor fibrarum esse ceperunt, ib. xi. 2. post in. 8$. 9 : | 
cum ternas fibras emiserunt allii spice, ib. 3. ante med. 
$. 21: omnes radiculas amputes et fibrarum summas par- 
tes intondeas, ib. med. $. 31: tubera nullis nixa fibris, | 
Plin. H. N. xix. 2. post med. $. 11: vene in preetenues | 
fibras subter totam cutem dispersz, ib. xi. 37. extr. $. 89: 
fibre cincinnorum madentes, Cic. ap. Serv. ad Virg. 
Georg.i. 120: ostrea spondylo—non carnoso nec -fibris | 
lacinioso, Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. $. 21: espe- 
cially, of the entrails; quid fissum in extis, quid fibra | 
valeat, Cic. Divin. i. 10: siqnidem et pericula premonent 
non fibris modo extisque, &c., Plin. H. N. viii. 28. 8. 42: 
murium jecusculis fibre ad numerum lun: in mense con- 
gruere dicuntur, ib. xi. 37. post med. $. 76: altera fibra, 
sc. jecoris, ib.: pulmo in duas fibras dividitur, Cels. iv. r. 
ante med.: jecur in quatuor fibras dividitur, ib.: hence, 
fibrzw, and fibra, the entrails ; ibrasque bidentis, Ov. Fast. 
iv. 935: pecudum fibre, Virg. /En. x. 176: Promethew 
de sanguine fibrz, i. e. jecoris, Val. Fl. vii. 356: aut sibi 
commissos fibra locuta deos, Propert. iv. r, 100 (104) : | 
conscia fibra deorum, Tibull. i. 9 (8), 2: viden" ut felici- 
bus extis significet placidos nuntia fibra deos, ib. ii. r, 26: 
fibreque repente conticuere, Sil. i. 138: nec fibris re- 
quies datur ulla renatis, Virg. /En. vi. 600, liver: hence 
fig., terre fibras omnes persequimur, i. e. viscera, Plin. 
H. N. xxxiii. procem. in. $. 1: hence, neque enim mihi 
cornea fibra est, I am not so devoid of feeling, Pers. i. 47, 
prop. for cor, afterwards for animus: thus also, sed stu- 
pet hic vitio et fibris increvit opimum pingue, ib. iii. 32. 
N. B. In the passages above cited from poets the first 
syllable is long; but it is short in consultare fibras, 
Manil. i. 92. eer t 

FrnnaATUS, a, um, (prop. part. of fibro, are, i. e. in- 
struere fibris), fibrous ; allium, Priap. li. 22: radix fibrata 
ceparum modo, Plin. H. N. xxv. &. ante med. $. 21. 
Elzev., where ed. Hard. reads fimbriata: radix—multis 
capillamentis fibrata, ib. xxvii. r2. post in. $. 8, where 
ed. Hard. reads, e Codd. MSS., fimbriata. 

FinnENUS, i, m. a river of Latium, near Arpinum, 
which falls into the Liris; Cic. Leg. ii. 1 and 3: Sil. viii. 
400. 

FinRINUS, à, um, (from fiber), of the beaver; pelles, 


FIBRUM 


Plin. H. N. xxxii. 9g. prope fin. $. 36; and c. ro. ante 
med. $. 42. 

FrnnUuyM, i. q. fibra; Varr. L. L. iv. 13. 

FinÜra, w, f. (probably from figo, for figibula), any 
thing by which two things or two ends of a thing are 
fastened together; a clasp, buckle, brace, band ;. fibula 
vestem co&rcet, Ov. Met. ii. 412, a buckle: aurea fibula 
subnectit vestem, Virg. /En. iv. 139: balteus, et tereti 
subnectit (balteum) fibula gemma (i. e. fibula gemmata), 
ib. v. 313: balteus, et laterum (s. orarum, sc. baltei) 
juncturas fibula mordet, ib. xii. 274: et adunco fibula 
morsu, Calpurn. Ecl. vii. 81: fibulas tribunicias (vestis 
nectend:e causa) geri, Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. 8. 12: 
trabeasque—fibulasque, Martial. v. 42, 8: fibula crinem 
auro internectit, Virg. /En. vii. 8rz, where it probably 
means, a pin for the hair. /N. D. Golden and silver fibu- 
li used to be distributed as presents; Liv. xxvii. 19. extr. : 
xxxix. 31. extr.: fibula was also the name of annulus qui 
preputio inserebatur vocis aut valetudinis causa; Cels. 
vii. 25. $. 3: Juv. vi. 73: Martial. vii. 81, 1: xiv. 218, 
2: hence, fig.; voluntariis delictis laxare fibulam, 'T'er- 
tull Cor. Mil rr: again, trabes fibulis distinebantur, 
Cis. B. G. iv. 17, braces: cf. Vitr. i. 5: iligneze, ulmesw, 
&c., Cato R. R. 31, for making baskets, i. e. (probably) 
bands for holding the basket together. Also, fibula, in 
surgery, a» instrument for contracting the lips of a 
wound, when it does not admit of being sewn up (sutura) ; 
si vero in carne vulnus est, hiatque, neque in unum orc 
adtrahuntur, sutura quidem aliena est, imponend:z vero 
fibule sunt (Zyz72«s Greci nominarunt), quz oras, pau- 
latim tamen, contrahant, quominus lata postea cicatrix 
sit, Cels. v. 26. $. 23: comprehendi sutura vel fibula non 


| cutem tantum sed etiam aliquid ex carne oportebit, ib. : 


fibula oris cutis injicienda est, ib. vii. 4. post in. : ubi fibula 
sunt, hz incidende ; ubi linamentum, id mutandum, ib. 
I9. prope fin. 

FIBULARENSIS, e; e. g. Calaguritani Fibularenses, in- 
habitants of a town in Hispan. T'arracon. on the Ebro, 
so called in distinction from the Calaguritani Nassici ; 
Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4. See Calaguris. 

FisbrATÍo, onis, f. (from fibulo), « joining together 
by clasps, braces, &c.; eadem ratione in summo fibula- 
tionibus, in imo sucularum versationibus expediundum, 
MAD x eo 

FisÜraàrOnÍus, a, um, (from fibulo), that may be 


| clasped or joined together; saga fibulatoria, "Trebell. Poll. 


in xxx Tyran. 1o. 
Finüro, avi, atum, are, (from fibula), I. To join 

or fasten with a clasp, buckle, &c. ; hence, gen., to join 

together ; omnes parietum et soli juncturw testaceis pul- 

vinis fibulantur, Colum. i. 6, 13, i. e. connectuntur. 

II. To furnish with a clasp, &c.; pallia fibulata, Val. Im- 

per. ap. Vopisc. in Prob. 4. 

FicàxA, e, f. a town of Latium, near Ostia and Rome; 
Liv. i. 33: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: cf. Fest. in 
Puilia, where he says, Puilia saxa esse ad portum, qui 
sit secundum "Tiberim, ait Fabius Pictor, quem locum 
putat Labeo dici, ubi fuerit Ficana via Ostiensi ad lapi- 
dem undecimum. 

Ficànla, c, f. I. i. q. ficetum; Pallad. Mart. x. 
a8. II. An island near Sardinia; Plin. H. N. iii. 7. 
$. 13; and Ptol. 

FicinÍUS, a, um, (from ficus), belonging or relating to 
Jigs; crates, Cato R. R. 48, with which the figs were 
covered; ficarios culices caprificus generat, Plin. H. N. 
xi. 35. $. 41: vasa, Fest. in Orca. 

FrcATUM, i, (sc. jecur, from ficatus, a, um, i. e. fico 
instructus vel saginatus), the liver of animals, (because 
they used to make it fat by feeding the animal with figs); 
ficatum lupi, Marcell. Empir. c. 22. f 

FicEDÜLA, e, f. (from ficus; see Martial. xiii. 48, the 
title of which is Ficedula, where we find, cum me ficus 
alat, &c.), the fig-pecker, beccafigo ; hence, ib. xiii. 5, 1: 
Juv. xiv. 9: Plin. H. N. x. 29. prope fin. $. 44. (where 
Pliny says this name was given them only during au- 
tumn, after which they were called melancoryphi, 1:2.45- 
xópuQo), Favorin. ap. Gell. xv. 8: Petron. 33: Varr. L. 
L. iv. 11r. - N. B. 'The second syllable is long, Martial. 
xiii. 5, 15 and short, Juv. xiv. 9. 

FICEDULENSES, a fictitious name, from ficedula ; e. g. 
milites, Plaut. Capt. i. 2, 6, with allusion to ficedula. 

FickTU v, i, n. (from ficus), a place planted with fig-. 
irees ; Varr. R. R. i. 41. post in. and $. 4: Plin. H. N. 
xv. I9. ante med. $. 21: hence, with allusion to fici, piles, 
Martial. xii. 33, 2. . 

FricitAs, atis, f. (from ficus), a gathering of figs; INev. 
ap. Non. 2. n. 317. 

Ficírom, oris, m. (from ficus, as olitor from olus), & 
cultivator of figs; Nwv. ap. Non. 2. n. 317. 

FrcoLÉa, s, f. (for ficulea, ficulnea, sc. virga, &c.), i. e. 
palus ficulneus; Fest. 

FicoLENSES, ium. See Ficulea. 

Ficosvs, a, um, (from ficus), I. Full of figs. 

IL. Full of piles; Martial. vii. 70.: v. 1, 2 and 5: fico- 
sissimus, Auct. Priap. li. 4: ficosissima, ib. 1. 2. 

FicTE, adv. (from fictus, a, um), feignedly, in pre- 
lence or appearance; popularem esse, Cic. Dom. 19: 
gratia ficte reconciliata, Cic. ad Div. iii. 12. extr.: sint 
aures tus, que id, quod audiunt, existimentur audire, 
non in quas ficte et simulate questus causa insusurretur. 
Clo QE Eri 6 í 

Frericfus or FrcTrTÍUS, a, um, (from fictus, a, um), 
Jeigned, fictitious, not. genuine, counlerfeit ; ficticiis, sc. 
gemmis, and ficticize, sc. gemm:e, Plin. H. N. xxxvii. r3. 
post in. $. 76. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
read facticiis——facticie : vinum, ib. xiv. 16. in. $. 18. 
Hard., where ed. Elzev. reads facticii for fictieii : oleum, 
ib. xv. 7. in. $&. 7. Hard., where ed. Elzev. and other old 
edd. have facticium : actiones, Ulp. Regul. Tit. xxviii. 
8. 12, i. e. quze directo et ipso jure non. competebant, sed 
tamen zquitate postulante utilitatis causa instituuntur ; 
otherwise called utiles actiones, according to Schult. ad 
loc. * 

FrcrirYinius, a, um, (from fictilia vasa), concerned 
with or belonging to earthen. vessels ; hence, fictiliarius, 
substantive, sc. artifex, or opifex, &c., « maker of, or, 
sc. negotiator, a dealer in, earthen vessels ; Casato Caratio 
fictiliario, Inscript. ap. Grut. p. 643. n. 1, a ^ 


FicTÍLIS, e, (from fingo), made of clay, carthen vasa 


FICTIO 


fictiia, Nep. Hann. rr: Cie. Att. vi. r. med., earthen 
vessels: fictiles figure, Cic. Nat. D. i. 26: Summarfus 
fictilis, Cic. Divin. i. ro: dii, Propert. iv. r, $: simula- 
cra deorum, Plin. H. N. xxxiv. 7. post in. $. 16: fictilibus 
doliis, ib. xxxv. 12. post med. $. 46. Elzev., but ed. Hard. 
reads soliis for doliis : again, fictilibus simpuviis, ib.: fic- 
tilem eum (sc. Jovem) fuisse et ideo miniari solitum, ib. 
med. $. 45 : fictiles in fastigio templi ejus quadrigas, ib. : 
literatas epistolas fictiles, Plaut. Pon. iv. 2, 14, i. e. (facete) 
earthen wine-vessels : hence, fictile, substantive, sc. vas, 
an earihen vessel ; balsamum novo fictili conditur, Plin. 
H. N. xii. 25. ante med. $. 54: in fictili crudo compo- 
nere lanam, ib. xxix. 2. med. $. 9: viperam vivam in 
fictili novo comburere, ib. c. 6. ante med. $. 38: thus 
also, fictilia, e. g. cum ceteris fictilibus induratum (typum) 
igni proposuit (pater figulus), ib. xxxv. r2. in. $. 43: 
cenare fictilibus, Juv. iii. 168: bibere fictilibus, ib. x. 
28: thus also, fictilia, earthen images; deorum, Liv. 
xxxiv. 4. in. 

FicTio, ónis, f. (from fingo), I..4 forming, .fram- 
ing, fashioning ; nominum, Quint. vi. 3, 53: viii. 6, 31: 
vocum (i. e. vocabulorum) fictiones, Gell. xviii. rr: ho- 
minis fictio, creation, formation, Lactant. ii. 12. in.: iv. 
4. 8$. 8: thus also, unde fieri non posse arbitror, quin 
fictio (sc. animalis in utero) a capite sumat exordium, ib. 
de Opific. 12. $. 7. II. 4 feignings voluntatis, Quint. 
ix. 2, 465 persone, Quint. ix. 2, 29; ix. 3, 89; xi. 1, 39, 
i.e. prosopopeia: also without a genit. of the thing, a 
Jiction; utitur fictione, si miles, si infans sit, &c., Quint. 
i. 10. post med. $. 97, a fiction or supposition of a possi- 
ble case: thus also, duci argumenta non a confessis tan- 
tum sed etiam a fictione, quod Greci x29 ómá9ieiv vocant : 
—nam fingere hoc loco est proponere aliquid, quod si 
verum sit aut solvat questionem aut adjuvet, ib., a little 
before: poetarum fictionibus credere, Lactant. i. 21. prope 
fin. $. 44.  N. B. Fictio legis, with lawyers; Paul. in 
Pand. xxxv. 2. leg. t. $. r, and leg. 18; and xli. 3, 15, 
when a thing is supposed by law to be different from 
what it really is; thus the lex Cornelia enacted that the 
testament of a citizen, dying amongst the enemy, should 
have the same power as though he had made it in Rome; 
and therefore it supposed, or, as it were, feigned him to 
have made it at Rome. 

FicrrTIUS, a,um. See  [.Ficticius. II. Figo. 

FrcTron, oris, m. (from fingo), ome who forms or 
fashions any thing, as, a maker of cakes, a confectioner, 
gingerbread baker; Varr. L. L. vi. 3. med. ex Enn.: 
hence, probably, fictor Pontificum, Inscript. ap. Grut. 
p. 1081. n. r1 : cf. p. 270. n. 6: thus also, sacerdos—sine 
fictore, sc. libi, Cic. Dom. 54. extr.: especially, one two 
makes images of waa, clay, wood, stone, &c.; a statuary, 
image-maker; deos ea facie novimus, qua pictores ficto- 
resque voluerunt, Cic. Nat. D. i. 29. med.: ut faber— 
non ipse facit materiam, sed utitur ea, que sit parata; 
fictorque item cera, sic, &c., Cic. ap. Lactant. ii. 8. ante 
med. $. 25: hence, I. Fig., one who forms or makes 
any thing; sapiens ipse fingit fortunam sibi, —nisi fictor 
malus siet, Plaut. Trin. ii. 2, 85: vite agende, ib. 86: 
legum, Plaut. Epid. iii. 4, 85. IT. One who feigns or 
counterfeits ; fandi, Virg. /En. ix. 602, i. e. verborum. 

FicTrmirx, icis, f. (from fingo), she that forms or 
fashions; ejus autem universe (materie) fictricem et 
moderatricem divinam esse providentiam, Cic. Nat. D. 
lii. 39. post in. 

FicTURA, c, f. (from fingo), a forming, fashioning, 
making; sapiens ipse fingit fortunam sibi— nisi fictor 
malus siet; multa est opera opus ficturz (sc. ei), qui se 
fictorem probum vite agendz esse expetit, Plaut. Trin. 
li. 2, 86. 

FricTUS, a, um. See Fingo. 

FicÜra, cw, f. (dim. of ficus), a small fig ; ficulis, Plaut. 
Stich. v. 4, 8: or perhaps this word does not occur, for 
some make the nomin. here to be ficulus. It is true 
that ficulis may be from either ficula or ficulus; but as 
ficus is of the feminine gender, and diminutives generally 
follow the gender of the words from which they are de- 
rived, the nominative here is probably ficula ; unless we 
say that ficulus, as well as ficus, is feminine. 

FrcurÉA or FiCULNÉA, w, f. a very ancient town of 
the Sabine territory in Italy; Liv. i. 38: ed. Drak. reads 
Ficulea, ed. Gron. Ficulnea: hence, Ficulensis or Fi- 
culnensis, e, thereto belonging; via, Liv. iii. 52, where 
ed. Drak. reads Ficulensi, ed. Gron. Ficulnensi: hence, 
Ficulense (Ficulnense), the country near this town, or sc. 
predium, an estate in this neighbourhood; me in Ficu- 
lensi fore, Cic. Att. xii. 34: hence, Ficuleates, ium, the 
inhabitants, Varr. L. L. v. 3; called also Ficolenses, 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9, and c. 12. &. 17. 

FicurNÉUS, a, um, (from ficus, or rather from ficula, 
for ficulineus), of «a fig-tree ; lignum, Varr. R. R. iii. 
16. prope fin.: folia, Colum. vi. 3. prope fin. 6. 7. 

FicuLNUSs, a, um, i. q. ficulneus; e. g. truncus, Hor. 
Sat. i. 8, 1. 

FicÜLvs,i. See Ficula. 

Ficus, i, and us, f. (from evx7, ficus arbor; zuxz, ficus 
novella; z5xos, ficus fructus, for the letters s and f were 
sometimes interchanged, as in satis and fatis: or, as Vos- 
sius conjectures (in Etymol.), from Hebr. »5, plur. c's5, 


Cantic. ii. 12, i. e. ficus immatura), I. 4 fig-tree; de 
ficu, Cic. Or. ii. 69 : arbores tante proceritatis tradun- 
tur,—ut sub una ficu, turme condantur equitum, Plin. 
H. N. vii. 2. med. $. 2: fico, robori, ib. xvi. 31. in. $. 55: 
excepta fico, cui folium maximum, ib. 26. prope fin. 8$. 49: 
ficus biferz, ib. 27. in. $. 50: ficus densissima domis, Ov. 
Fast. ii. 253: ficus ibi (i. e. in India) exilia poma habet ; 
ipsa se semper serens vastis diffunditur ramis, Plin. H. 
N. xii. 5. in. 8. 11: fici semen, Varr. R. R. i. 41, 4. 

lI. .4 fig; fiscina ficorum, Cic. Fl. 17: arbor fici, a fig- 
tree, ib. post med. : thus also, arbores fici, Pallad. in Mart. 
X. 28, unless here we understand by ficus the trees them- 
selves, as in arbores abietis, Liv. xxiv. 3. in., fir-trees : 
in ea fico, quam edimus, Varr. R. R. i. 41. &. 4: per 
ficos, quas edimus, ib. $. 5: ficus arida, Cels. iv. 7. ante 
med.: et nux ornabat mensas cum duplice ficu, Hor. Sat. 
H. 2, 122: suamque pulla ficus ornat arborem, Hor. 
Epod. xvi. 46: quze (terra) ex fici tantulo grano aut ex 
ceterarum stirpium seminibus tantos truncos— procreat, 
Cic. Senect. 15. ante med.: cum dixi ficus, rides—et dici 


FIDAMEN 


ficos jübes: dicemus ficus, quas scimus in arbore esse; 
dicemus ficos (i. e. piles) tuos, Martial. i, 66 (65): magno 
invento hordei, olei, vini, fici (for ficorum) numero, Auct. 
B. Afric. 67. N. B. Also, gen. masc.; grossi adpellan- 
tur fici, qui non maturescunt, Macrob. Sat. ii. 16. N. B. 
Ficus prima, the time when the earliest figs were ripe, 
namely, in August, or towards the end of Autumn ; dum 
ficus prima calorque designatorem decorat lictoribus atris, 
Hor. Ep. i. 7, 5, carries off many persons: hence, 
III. From its resemblance to figs, a. Kind of tumour or 
ulcer; piles. In this sense it is gen. masc.; Martial. i. 
66 (65), 4: vii. 70, 6: also, a person afflicted with the 
piles ; Hor. Sat. i. 8, 47: Martial. iv. 52, 2. 

FIDAMEN, Ínis, n. (from fido, ere; but as words in 
amen are usually derived from a verb of the first conju- 
gation, it seems that fido, are, was used for fido, ere), i. q. 
fiducia; e. g. corrige delictum fidamine, corrige mentem, 
"Tertull. Carm. ad Senat. 83. 

FipE, adv. (from fidus, a, um), i. e. fideliter; e.g. fi- 
dissime amicissimeque vixerunt, Gell. xii. 8. extr.: fidis- 
sime atque amantissime mihi proponuntur, Cic. ad Div. 
ii. 16. med., where Ernesti has fidelissime, and assigns as 
a reason, that fide, fidissime, do not occur. But as male, 
stulte, recte, &c., come from malus, stultus, rectus, &c., 
so does fide from fidus; and as fidus is the same as fide- 
lis, so fide is the same as fideliter. 

FrpÉprCTOR, Oris, m. (from fidedico, which seems not 
to occur; or, fide dico, i. q. fidejubeo), « surely, bail ; 
Bonifacius in Ep. ad Augustin. ap. Augustin. Ep. 23. 
post med. 

FrpnEICOMMISSARIUS, a, um, (from fideicommissus), 
of or belonging to a feoffment in. trust; hereditas, Pa- 
pin. in Pand. xli. r, 77. post med. $. 24, that comes by 
a feoffment of trust: pretor, i. e. that takes cognizance of 
feoffments; Paul. Regular. Tit. 25, de fideicommissis, 
$. 12: epistola, by which a feoffment of trust is made; 
Sceev. in Pand. xxxii. r, 37. med. $. 3: hence, fideicom- 
missarius, substantive, sc. heres, one who holds an estate 
in trust, a. feoffee in trust ; Ulp. in. Pand. xxxii. r. leg. 
II. $. 3, 6, and 21, 21: also, one who vestores a feoff- 
ment in trust ;. Marcian. ib. v. 1, 51. 

FrpErcowMissUM. See Fideicommitto. 

FrpErcowMriTTO, Or prop. (alicujus) fidei committo, 
Isi, issum, 3. £o trust to the honour of another, to entrust 
« person with any thing in the expectation that he will n 
due time deliver it to the. lawful owner; especially, in a 
last will, to feoff; avia, nepotibus heredibus institutis, 
fidei commiserat, ut, &c., Papin. in Pand. xxxv. 2, 14. 
$. 1: pater filium heredem predia alienare prohibuerat, 
sed conservari (ea predia) liberis—fideicommisit, Scev. 
ib. xxxii. Tit. r: leg. 38. in.: quidam ab eo, cui fundum 
legaverat, fideicommiserat, ut eum fundum restitueret, 
ib. xxx. Tit. r. leg. 114. post in.: filius familias potest 
fideicommittere a patre, a patrono, ib. in.: hence, fidei- 
commissus, a, um, e. g. libertas, Paul. ib. xix. 1, 43. post 
in.: hence, fideicommissum, or fidei commissum, subst., 
a feoffment in trust, i. e. a making over of an estate, &c. 
to any one, on condition that in due time he will restore it 
to the lawful owner: also, gen., any bequest, legacy; 
tacitum, Quint. ix. 2, 74: fideicommissum petere, ib. iii. 
6, 69: relinquere, Ulp. in Pand. xxxii. r, 11. in.: dare, Pa- 
pin. ib. xxxi. r, 69. $. 2; and leg. 76. $. 4: fideicommissa 
tabulis data prestari rogaverat, Papin. ib. xxxi. r, 77. 
post med. $. 23: quibus libertates ex causa fideicommissi 
prestari oportet, Ulp. ib. xl. 5, 30. post in.: jurisdictio 
de fidei commissis, Suet. Claud. 23. "l'he two words are 
often separated; fidei fisci committere, Sczv. in Pand. 
XxX. I, II4. $. I: fidel ejus commisit, ut centum daret, 
Scwv. ib. xxxii. r, 37. post in. $. 1: de legati jure fidei- 
que commissi, ib., a little before: thus also, prodiderit 
corumissa fide (for fidei), Hor. Serm. i. 3, 95. 

FiípnÉJnBÉO, ssi, ssum, 2., prop. fide (ablat.) jubeo, to 
be surety or bail for any ones; pro aliquo, Ulp. in Pand. 
xlvi. r, 10: Javol. ib. leg. 20: this word is compounded 
of two, which are sometimes separated by mea, tua, &c.; 


id fide tua esse jubes? Ulp. in Pand. xl. r, 75. post med. | 


$. 6: id me mea fide esse jussisse, Sceev. ib. xvii. r, 60. 
$. r, where some edd. omit esse. 

FrpÉJussio, onis, f. (from fidejubeo), bail ; Javol. in 
Pand. xlvi. x, 20: Ulp. ib. leg. 1o. $. 2. 

FipÉJusson, oris, m. (from fidejubeo), a surety; Pand. 
xlvi. Tit. r. leg. 1, 2, 3. seqq.: Donat. ad Ter. Eun. i. 2; 
59 rIpErUssOnYus, a, um, (from fidejussor), of or belong- 
ing to sureties or suretyship; causa, Afric. in Pand. xlvi. 
3, 38. prope fin. 

FípELE, adv. for fideliter ; e. g. quam fidele ut mili- 
tent, Prud. Peristeph. x. (de Romano) 428. 

FipErÍA, w, f. (I cannot determine whether this word 
comes from «í6o;, dolium, or from fidelis, as denoting that 
which keeps every thing faithfully), a vessel, especially, an 
earthen vessel, for various uses; a pot, jar, pipkin ; Pers. 
iii. 22: v. 183: Colum. xii. r3: Plaut. Aul. iv. 2, 15: 
medullam ejus concisam in fideliam vitream vel novam 
fictilem conjicito, Colum. xii. 56 (58): permisceto atque 
ita in eandem fideliam confundito, ib.: especially, a ves- 
sel containing whitewash; hence, duos parietes de eadem 
fidelia dealbare, Cur. in Cic. Ep. ad Div. vii. 29, a pro- 
verb, Angl., to kill two birds with one stone. 

Fiíp&ris, e; (from fides, ei), I. Trusty, faithful, 
sincere, that may be trusted ; amicus, Cic. Col. 5: ami- 
citias fideles, Cic. Amic. r5: servus domino nimis fide- 
lis, Cic. Cluent. 63. in.: Deiotarus fidelis populo Romano, 
Cic. Phil. xi. 13: servi animo fideli in dominum, Cic. 
Mil. ro: in amicis (for in amicos) fideles erant, Sallust. 
Cat. 9. Cort., where some edd. read amicos: sociis multo 
fidelioribus utimur, Cic. Att. v. 18. med.: fidelissima 
conjux, Cic. Q. Fr. i. 3. med.: also of other things; con- 
silium fidele, Cic. Agr. ii. 2. extr.: opera, Cic. Cecin. 5: 
silentium fidele, Hor. Od. iii. 2, 25 : oculi, ib. Art. 181: 
canes, ib. Od. i. 1, 27: thus also, hare cura, for custos, 
Ov. Her. i. 104, a swineherd : lacrymze fideles, i. e. vere, 
ib. xiv. 127: portas, Ov. Trist. iv. 5, 5: and we may 
say, fidelis doctrina, domus, ars, ager, according to Cic. 
ad Div. xvi. 17: fumus, Claud. Proserp. i. 170. Also, 
subst., a trust person; si quem tuorum fidelium voles, 
&c., Cic. ad Div. iv. 1. post med.: hence, II. True, 
strong, durable, firm ; lorica, Virg. /En. ix. 707: struc- 


| tura, Frontin. Aqued. Artic. 123: Terebinthi materies 
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fidelis ad vetustatem, Plin. H. N. xiii. 6. $. 12: glutinum 
Rhodiacum fidelissimum, ib. xxviii. I7. prope fin. &. 71: 
glutino tenacior, rimisque explendis fidelior pice, ib. xvi. 
36. post in. 8. 64: fumoque fideli lambit contiguas in- 
noxia flamma pruinas, Claud. Proserp. i. 170, continual : 
or this may belong to I., i. e. harmless. 

FiípErÍTAS, àtis, f. (from fidelis), faithfulness, fidelity, 
trustiness ; amicorum, Cic. Phil. xii. 9: erga patriam, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 17: erga amicum, Plaut. 
Trin. v. 2, 2. 

Fiípkrírrn,adv.(fromfidelis), I. Failhfully, trustily, 
honourably, honestly; vivere, Cic. Offic. i. 26. extr. : docere, 
Cic. Or. iii. 23. post med.: monere, Ov. Her. xv. 67: 
discere artes ingenuas, ib. Pont. ii. 9, 47: permanere in 
amicitia populi Rom., Liv. xxxiii. 35 : quo fidelius ad te 
literze perferantur, Cic. ad Div. xi. 21. extr.: per quorum 
loca fideliter mihi pateret iter, Planc. ib. x. 23: iras po- 
nere, Ov. Fast. vi. 41: fidelius judicare, Plin. Ep. vi. 24, 
more truly: fidelissime narrare, Plin. Paneg. £6: satis 
fideliter constantem et temperantem visum esse, Gell. xv. 
2. post med.: fidelius constantiusque postea valiturum, 
ib. xvii. r2, more surely: hence, II. Properly, fitly, 
aptly, rightly ; exstincta parum fideliter incendia, Flor. 
iil. 5. ante med.: simulacrum fidelissime inauratum, Plin. 
H. N. xxxiii. 3. prope fin. $. 19: fidelius judicare, better, 
Plin. Ep. (see above): discere artes, Ov. (see above): 
thus also, valitudini fideliter inservire, Tro ap. Cic. ad 
Div. xvi. r7, which Cicero censures, probably without 
necessity : cf. Fidelis, II. 

FrDENJE, arum, f. also F1DENA, xe, f. (i34vz, Dionys. 
Hal; cw, Strabo) a town of Latium; the former 
occurs Liv. i. 14 and 27: ii. 19: iv. 17: Cic. Agr. ii. 35: 
Tacit. Hist. iii. 79: Hor. Ep. i. 11,8: Propert. iv. r, 36: 
Juv. vi. 57; the latter, Tacit. Ann. iv. 62: Virg. /En. 
vi. 773: Sil. xv. go: Plin. H. N. xvi. 4. med. $. 5. The 
first syllable is long, Hor. Ep. i. 11, 8: Propert. iv. r, 36: 
Juv. vi. 57: Sil. xv. gos short, Virg. /En. vi. 773: hence, 
Fidenas, àtis, of or belonging to Fiden: ; bellum Fidenas, 
Liv. i. 15: ager, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: x. 
20. post in. $. 41: tofus, ib. xxxvi. 22. post med. &. 48: 
Fidenates, the inhabitants; Liv. i. T4 and 27: iv. 17: 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 19, &c. Fidenas is also 
a Roman surname ; L. Sergius Fidenas, Liv. iv. 17. 

FrpENs. See Fido. 

FipENTER, adv. (from fidens), confidently, without 
fear or disirust; timide fortasse signifer (signum) evelle- 
bat, quod fidenter infixerat, Cic. Divin. ii. 31: confir- 
| mare, Cic. Or. i. 56. prope fin.: fidentius, Cic. Att. vi. 1. 
post med.: fidentissime, Ammian. xvii. 1 (2). 

FrDENTES, ium, an epithet of the inhabitants of Ar- 
retium ; Aretini veteres, Aretini Fidentes, Aretini Juli- 
enses, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $&. 8: whether this 
epithet was used because there were several towns of the 
same name, or whether there were several colonies in the 
same town, is uncertain. 

FiDENTÍA, w, f. (from fidens), — I. Trust, confidence, 
assurance; Cic. Tusc. iv. 37, who explains it by firma 
animi confisio, and opposes it to diffidentia. II. Hold- 
ness, self-confidence ; fortitudo est considerata periculo- 
rum susceptio et laborum perpessio: ejus partes (sunt) 
magnificentia, fidentia, patientia, perseverantia.— Fiden- 
tia est, per quam magnis et honestis in rebus multum 
| ipse animus in se fiduciz certa cum spe ponit, Cic. Invent. 
ii. 54. ante med. III. A town of Gallia Cispadana, 
between Parma and Piacenza (Placentia); Liv. Ep. 88: 
Vell. ii. 28: Anton. Itin.: hence, Fidentini, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. 15. &. 20: there was also Julia sur- 
named Fidentia in Hispania Betica, near Corduba; Ju- 
| lia, que Fidentia (cognominatur), Plin. H. N. iii. r. med. 
$. 3. 

FIDES, ei, f. (from :/0ouzi, credo, or zíze$z, confido, 
or from zíeciz, /Eol. zíizz:s, fides: Cicero derives it from 
fio, namely, when that which was promised or expected 
is done (fit): he says, Offic. i. 7. post med., fundamen- 
tum est autem justitiz fides, id est, dictorum (i. e. promis- 
sorum) conventorumque constantia et veritas: ex quo— 
| credamus, quia fiat, quod dictum est, adpellatam fidem ; 
| and, ad Div. xvi. 10, nostra ad diem dictam fient; docui 
| enim te, fides quod Zcuz^» haberet), I. 4 trust in any 
one's honesty or honour, credit; mihi fides apud hunc est, 
me nihil facturum, Ter. Heaut. iii. 3, ro, I have credit 
with him, he places confidence in me: propter fidem de- 
cepta, "Ter. Phorm. iii. r, s, through confidence: per 
fidem violare, Liv. xxxviii. 25. extr.: Sallust. Fragm. 
Hist. i. &. r5. p. 950. Cort., by means of the credit which 
[one possesses: thus also, per fidem decipere, Liv. i. 9, 
| because the party deceived suffers from a misplaced confi- 
dence in the word or integrity of the other: thus also, 
| per fidem circumvenire, Ces. D. G. i. 46: and, per fidem 
| fallere, Cic. Invent. i. 39 : onus, quod mihi cum fide im- 
positum est, Cic. Rosc. Ám. 4, in trust, or, with confident 
assurance that I shall faithfully discharge it: hence, cum 
|plena fide, with full or entire confidence; exige cum 
plena munera pacta fide, Ov. Her. xvi. 376, without 
hesitation or doubt: hence especially, in a mercantile 
sense, credit; fides concidit, Cic. Manil. 7, credit is fallen, 
is sunk: fides angustior, Czs. B. C. iii. r, low: fides de 
foro sublata est, Cic. Agr. ii. 3: fidem revocare, Cic. 
Marc. 8. II. Honesty, honour, veracity; fidem expe- 
riri, Cic. ad Div. i. 5: ledere, Cic. Rosc. Am. 38, to vio- 
late: thus also, frangere, fallere, violare, (see below): 
fidem tenere, to be faithful; si modo sola (i. e. solitaria) 
fidem saxa tenere fidem, Propert. i. 18, 4, to be true, to 
keep a secret: prewstare, Cie. Att. xvi. 7: Phil. xii. 12: 
nostram fidem (erga te) omnes-—cognoscent. Si esset in 
iis fides (erga te) in quibus summa esse debebat, non la- 
boraremus (in tua causa), Cic. ad Div. i. r. extr.: fides 
JEduorum erga populum Rom., Ces. B. G. v. 52: Dello- 
vacos omni tempore in fide atque amicitia civitatis /Edu:e 
fuisse, ib. ii. 14 : oro per tuam fidem, Ter. And. i. 5, 55: 
homo antiqua fide, Ter. Ad. iii. 4, 79: homini non est 
fides, he is a man of no honour ; Albano non plus animi 
erat quam fidei, Liv. i. 27. ante med., the Albans had as 
little courage as honour : quanta innocentia debent esse 
imperatores? quanta— temperantia? quanta fide? Cic. 
Manil. r3. post in.: fidem vero ejus (Pompeii) inter so- 
cios quantam existimari putatis quam hostes—sanctissi- 
mam judicarint? ib. r4. prope fin.: ausus es — legiti- 
mam nuptee sollicitare fidem ? Ov. Her. xvii. 4, to tempt 
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a married woman's virtue: hence, fides bona and mala, 
good and bad faith ; judicia de fide mala, Cic. Nat. D. ii. 
30: hence, bona fide, wi good faith, i. e. conscientiously, 
honestly; dic bona fide, Plaut. Aul. iv. 10, 42, say can- 
didly, or honestly: bonane fide? Ter. Heaut. iv. 5, 13; 
in good earnest? truly? ex bona fide, honestly, consci- 
entiously, Cic. Offic. iii, 17: Cic. Att. vi. r. post. med.: 
thus also, ut bona fide et citra fraudem tutoris id fiat, 
African. in Pand. xl. 4, 22: polliceor bona fide, Cic. Agr. 
ii. 37, on my honour: thus also, optima fide, Cic. Rosc. 
Am. 49: again, bona fide possidere, or, possessorem esse 
rei, in all good conscience; when one believes that he 
has a right to a thing, and is conscious of no deceit or 
fraud: quem bona fide possidemus, Paul. in Pand. xli. 
2, 1. $. 6: thus also, si bona fide possessor fuerit, Cai. ib. 
xli. r, 9. $. 2: si bona fide eorum possessionem nanctus 
sim, ib. $. r: ubi lex inhibet usucapionem, bona fides 
possidenti nihil prodest, Pomp. ib. xli. 3, 24: possessor 
bone fidei, Ulp. ib. xi. 7, 14. $. 1: emtorem bons fidei 
esse, Julian. ib. vi. 2, 7. prope fin. &. 16: thus also, bona 
fide emtorem esse, ib. 8$. 17: traditionem rei emt» opor- 
tere bona fide fieri, ib.: bona fide emere, ib. 8. 16: also, 
bona fide, confidently, with certainty, safely, securely ; 
neque enim se bona fide in multa simul intendere animus 
totum potest, Quint. x. 3, 23. IIL 4 promise, en- 
gagement, word ; fidem dare alicui, Cic. Fin. ii. 20. med.: 
thus also, me impulit Pompeii fides, quam de me Cesari 
dederat, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 8. 26 : si fidem mihi, 
quam postulo, dederis, Nep. Hann. 2: fidem frangere, to 
break one's word, Cic. Rosc. Com. 6. post in.: thus also, 
violare, Cic. Rab. Perd. 105 or, fallere fidem datam hosti, 
Cic. Offic. i. 135 or, mutare, Liv. iv. 49. med.: Sallust. 
Jug. 56 (60): hence, mutata fides, e. g. heu! quoties 
fidem mutatosque deos flebit, &c., for fidem mutatam 
deosque mutatos, Hor. Od. i. 5, 5: also, mutare cum 
aliquo, Ter. Phorm. iii. 2, 27; or, frustrari, Ter. Ad. iii. 
4; 43: thus also, solvere, to break one's word; solvisti 
fidem, Ter. And. iv. r, 19; unless rather it mean, ironi- 
cally, you have kept your word finely ! which seems bet- 
ter: thus also, esset quam dederas morte soluta fides, 
Ov. Her. x. 78, thou wouldst be released from thy en- 
gagement: thus also, in fide non stare, Cic. Rab. Perd. 
10, to break one's word: fidem suam obligare, Cic. Phil. 
v. 18, to pledge one's faith, give one's word: servare, 
Cic. Vat. 6; Cows. B. G. vi. 36, to keep: also, fidem ser- 
vare cum aliquo, Plaut. Cure. i. 2, 49: ib. Merc. iii. r, 
33: also, fidem conservare, Nep. Ages. 2. extr., to keep 
one's word, perform an oath: fidem exsolvere, Liv. iii. 
I9: xxiv. 16 : xxvi. 3. extr.: xxvii.'5, to fulfil one's pro- 
mise: thus also, solvere, 'T'er. And. iv. r, r9. (see above): 
Ov. Her. x. ;8: hence, fidem suam solutam esse, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 2r, he is free from his promise: 
but, solvere fidem pactam, Ov. Met. xi. r35, to break, 
make void an engagement: thus also, in fide manere, 
Cic. Dom. 235; or, fidem suam liberare, Cic. Fl. 20, to 
keep one's word : but, alicujus fidem liberare, to free an- 
other from his promise by performing it for him; in quo 
velim fidem meam liberes, Cic. ad Div. xii. 7,.5: hence, 
fide mea, on my account; ut satisdetur mea fide, Cic. ad 
Div. xii. 28: fac hoc, quod te rogamus, Ballio, mea 
fide, Plaut. Pseud. i. 3, 82: fide alicujus pecuniam su- 
mere (mutuo), on his credit or responsibility, Cic. Fl. 20. 
ante med.: fide tua, Plaut. Capt. ii. 2, 101.  N. D. Fide 
a consule, for consulis, Liv. xxvii. 5. ed. Drak., where ed. 
Gron. reads consulis. |.N. B. Fides pollicita (pass.), a pro- 
mise; whence it would seem that fides does not properly 
signify a promise; unless in this place fides means cer- 
taintys pollicitamque fidem tentat, Ov. Met. xi. ro7;, 
proves the certainty of the promise; but fides here can- 
not be i.q. res, (see below, LX.): thus also, pollicitam 
dictis Jupiter adde fidem, Ov. Fast. iii. 366, fulfil thy 
promise; prop., add certainty to thy promise: thus also, 
promissa fides, Virg. (see below, IX.): again, pactamque 
fidem, data munera solvit (Bacchus), Ov. Met. xi. 135, 
made void the promise, or rather the thing promised: 
hence especially, 1. 4 promise with security, a. security ; 
fidem ei publicam jussu senatus dedi, Cic. Cat. iii. 4. in.: 
postulare fidem publicam, Cic. Att. ii. 24. post in.: fidem 
petere venienti (sibi) in castra, Liv. xl. 49: Lusitani con- 
tra fidem interpositam interfecti, Cic. Brut. 23: Vultur- 
cius fide publica (sc. data) dicere jussus, Sallust. Cat. 47 
(48); or here it may be rendered simply, assurance, pro- 
mise : fides Saturnino data est, Cic. Rab. Perd. ro. 2. 4n 
assurance, solemn promise; fidem habere, Ter. Eun. i. 
2, 59, to have a confident assurance, to know for a cer- 
tainty: fidem dare, Ter. Eun. v. 8, 30: Ces. B. C. i. 
10: Ov. Met. vii. 46, to promise positively : thus also, 
fides Saturnino data, Cic. (see above): thus also, fidem 
adcipere, e. g. fide adcepta, vim abfuturam, Liv. xxxviii. 
33, à solemn promise, security: misi qui, se illius fore 
proprium, fide confirmarat, Nep. Lys. i. extr., where 
some put a comma after fide, and refer it to proprium, so 
that it would not belong to this place: thus also, fidem 
obligare, to pledge one's word, Cic. Phil. v. 18: thus also, 
fidem servare, Cic.; or, conservare, Nep., to perform one's 
promise, (see above). IV. Proteclion; se in fidem ali- 
cujus committere, ''er. Hec. prol. 45: bona permittere et 
mandare alicujus fidei, ib. And. i. £, 61: commendare se 
alicui in clientelam et fidem, ib. Eun. v. 9, 9: conferre 
se in fidem et clientelam alicujus, Cic. Rosc. Am. 37: 
conferre se in amicitiam et fidem alicujus, Cic. ad Div. 
vii. 17: tradere aliquem in fidem et tutelam alicujus, 
Liv. xxxviii. 31: oppidum in fidem ditionemque adci- 
pere, ib.: nationes in fidem recipere, Cic. Offic. i. 11: 
inde non prius egressus est, quam rex eum data dextra in 
fidem reciperet, Nep. Them. 8: municipia, quz in fide 
mea sunt, Cic. Planc. 41: fidem alicujus sequi, Vell. ii. 
107: also, in fidem alicujus venire, se permittere, &c., to 
surrender to any one at discretion, or simply, to surren- 
der, but with the hope of clemency; in fidem consulis 
venire, Liv. vii. 19. in.: thus also, in fidem populi Rom. 
se permittere, Liv. xxxvi. 27. extr., and 28. in.; and, a 
little after, non in servitutem sed in fidem tuam nos tra- 
didimuss where it seems to signify; protection. — V. Help, 
aid, assistance; deüm atque hominum fidem implorabis, 
Cie. Verr. i. 9: alicujus fidem implorare, Liv. ii. 55: 
xxxvii. 26: fidem vestram oro, Cic. Mur. 40: hence, dii 
Obsecro vestram fidem ! servate nos, Plaut. Cist. iv. 1, v1: 
hence, dii, vestram fidem! 'T'er. Eun. v. 8, 19: Ter. Heaut. 
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iii. r, 96, prop., sc. imploro, obsecro, oro, I implore your 
help: hence, proh (or pró) deàm atque hominum fidem ! 
"Ter. Heaut. i. 1, 9: or, proh (pró) deüm fidem atque homi- 
num! Cic. Amic. 15: or, pró (proh) deorum atque ho- 
minum fidem, Cic. ''usc. v. 16. post med. : or, proh (pró) 
deüm atque hominum ! without fidem, "Ter. And. i. 5, 2, 
in some edd., where others have fidem, for heaven's 
sake! prop., I call gods and men to witness and to aid : 
thus also, pró (proh) deüm fidem ! Liv. iii. 67: or, pró 
(proh) deüm ! or, proh (pró) deorum, sc. fidem, e. g. ut 
concessum est, ut hoc, vel proh (pró) deüm dico, vel proh 
(pró) deorum, Cic. Or. 46. extr.: all these are common 
expressions, signifying, for heaven's sake ! good heavens ! 
for this we find also, per fidem! Auct. Dial. de Orat. 
(ad Tacit.) as. — VI. Belief, faith ; fidem alicui habere, 
Cic. Verr. v. 57: Ter. Eun. i. 2, 117: Nep. Them. 7: 
or, ferre, Virg. /En. x. 792: or, adjungere, Cic. Divin. 
ii. £5: or, tribuere, ib. i. 3: or, adhibere, Papin. in Pand. 
xvii. 1, 7: Ulp. ib. xlviii. 18, r. in., to attach credit: uti 
mox nulla fides damnis verisque doloribus adsit, Hor. 
Ep. i.17, 57, they are not believed: prisca fides facto, 
Virg. /En. ix. 79, the fact has long been believed; or, 
the story is old, (see below, X.) VII. Credibility, au- 
thority ; tabularum, Cic. Arch. 5: liter: auctoritatem et 
fidem habent, Cic. Fl. 9: dixit, et emeruit vocis (i. e. 
verborum) fidem, Ov. Fast. iv. 58 : datze liter: ut pignus 
fidei essent, Liv. ii. 4: itane parvam mihi fidem esse 
apud te? "ler. Phorm. v. 3, 27: orationi fidem adferre, 
Cic. Or. 34: rei fidem imminuere, Cic. Font. 7: dare 
fidem verbo, Ov. Fast. ii. 20; or, vocibus, Plin. Paneg. 
74; to render credible: verbaque dicuntur vestra carere 
fide, Ov. Her. xvii. 40: fides est, it is credible, Suet. 
Vesp. 7: si fides vero est, Ov. Her. xviii. 119: res ha- 
buit fidem, was credible, ib. Met. ix. 705: hz res nullam 
fidem habent, Cic. Acad. iv. 18: hence, fidem facere, to 
prove; fidem facit oratio, Cic. Brut. go: non facies fi- 
dem, sc., cum hsc disputabis, Cic. Pis. 25. ante med. : 
fac fidem, te nihilL—qusrere, &c., Cic. Agr. ii. 8, prove, 
shew: et tibi fidem faciemus, nos ea suadere, quz, &c., 
Balb. et Opp. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 6: 
thus also, fides fieri non poterat, Css. B. C. ii. 37 : also, 
seq. genit. e. g. ad fidem orationis faciendam, Cic. Or. 
iii. 27. in. : thus also; facit fidem judicii sui, Cic. Acad. 
lv. 7. post in.: hence, r1. Z4[ proof; in fidem rerum se- 
cundarum, Liv. xxvi. 24. in., for proof; where J. F. 
Gron. cites, ad fidem tam rerum letarum, Liv. xxiii. 12. 
in.; and, ad fidem criminum, Liv. xxxviii. 51. in., in 
proof of: also, « proof, i. e. that which is cited or ap- 
pealed to for proof ; sum fides vocis, Ov. Pont. i. 5, 32: 
in lance argentea judicium et fidem praeferebat, Petron. 
97, the reward, which proved what he said to be true. 
2. Certainty, confidence ; manifesta fides, Virg. /En. ii. 
309: Liv. vi. r3. extr. : fidem facit judicii sui, Cic. Acad. 
iv. 7: promissa exhibuere fidem, Ov. Met. vii. 323, were 
fulfilled : thus also, fidem facere, (see above): hither may 
be referred also several of the preceding examples : prima 
fide (for fidei) vocisque rate tentamina sumsit caerula 
Liriope, Ov. Met. iii. 341, made trial whether or no the 
prophecy of T'iresias would be fulfilled : quzcunque mihi 
fortuna fidesque est, in vestris pono gremiis, Virg. /En. 
ix. 260, auy good fortune (fortuna) and whatever I 
surely possess, (see below). ..N. D. Mira fides, Stat. Sylv. 
lii. 3, 21: iv. 4, 81: ib. Achill. ii. 205: or, miranda 
fides! ib. Sylv. i. 3, 20, what a wonderful thing! strange! 
incredible ! VIII. 7e issue of a thing ; En hec pro- 
missa fides est! Virg. /En. vi. 346: promissa exhibuere 
fidem, Ov. Met. vii. 323. (see above): pollicitam dictis, 
Jupiter, adde fidem, Ov. Fast. iii. 366. (see above, III.) : 
hither may be referred also several of the preceding ex- 
amples. IX. A4 thing, matter ; pollicitam dictis, Ju- 
piter, adde fidem, Ov. (see above): pollicitamque fidem 
tangendo singula tentat, Ov. Met. xi. 105. (see above): 
pactamque fidem, dato munere, solvit, ib. 135. (see above): 
prisca fides facto, Virg. (see above, VI.): quecunque 
mihi fortuna fidesque est, in vestris pono gremiis, Virg. 
(see above): manifesta fides, Virg. and Liv. (see VII. 
2): mira, or, miranda fides, (see above, VII. 2): En 
hiec promissa fides est ? Virg. /En. vi. 346. (see above). 
X. A story, narrative ; prisca fides facto, Virg. /En. ix. 
19. (see above, VI. and IX.): prisca fides taceat, Mar- 
tial. de Spectac. v. 6. XL. .4 wish or ewpectalion ; 
quacunque mihi fortuna fidesque est, Virg. /En. ix. 260; 
or here it may mean, issue, (see above, VII. and VIII.) 
N. B. Fides, as a goddess; Liv. i. 21: Cic. Nat. D. ii. 
23: Hor. Od. i. 35, 21. N. B. 1. Fide, for fidei ; Ov. 
Met. iii. 341: vi. 506: vii. 728 and 738. 2. Fidei, with 
long penult; Lucret. v. 103: Enn. ap. Cic. Senect. r. 
in. 

FipEs or Fíprs, is, f. (Voss. in Etymol. says, a eQf2«, 
fides; Hesych., «Qí2ss, xapdmi paryupiemi: XQíln, wogb. 
Festus says, Fides genus citharz dicta, quod tantum inter 
se chordz ejus, quantum inter homines fides, concordent ; 
cujus deminutivum fidicula est. He therefore derives it 
from fides, ei), I. 4 string of a musical. instrument ; 
tuba, lyra—vel fidibus, Prud. Cath. iii. 81: we commonly 
find fides, plur., and also, with the poets, sing., for « 
stringed. instrument, lute, lyre, cithern, guitar ; fidibus 
canere, Cic. Tusc. i. 2; or, cantare, Plaut. Epid. iii. 4, 
64, to play upon : fidibus scire, "Ter. Eun. i. 2, 53; to be 
able to play, sc. canere: fidibus uti, Cic. Tusc. v. 39: 
discere fidibus, sc. canere, to learn to play upon, Cic. 
Senect. 8. extr.: thus also, fidibus docere, Cic. ad Div. 
ix. 22, sc. canere: sume fidem, Ov. Her. xv. 23: and 
thus the singular is often used ; ib. v. 139: Fast. v. 104 : 
Met. xi. 167: Hor. Od. i. 12, 11: fidibus Latinis, ib. 
Ep. ii. 2, 143, i. e. carmine lyrico. Il. TÀe name of 
a constellation, called also fidicula, or lyra ; Cic. Arat. 42 
and 381: Colum. xi. 2. $. 14, 40, £7, 58, &c.: Varr. R. 
R. ii. 5, 125 in all which places we find the sing. .N. B. 
Nomin. fidis, Colum. xi. 2. 8. 14, 40, 87, &c. 

FiDÍCEN, Ínis, m. (from fides, ium, and cano, for fidi- 
bus canens), Ae who plays upon a stringed instrument, as 
a lyre, &c., a harper, minstrel ; Cic. ad Diy. ix. 22: Cic. 
Nat. D. iii. 9 : hence, a /yrie poet ; fidicen lyrze Romane, 
Hor. Od. iv. 3, 23: or, Latinus fidicen, ib. Ep. i. 19, 33: 
thus also, fidicen lyre Pindarice, Ov. Pont. iv. 16, 28: 
also as a name of Apollo ; Hor. Od. iv. 6, 25. 

FípiciNA, w, f. (from fidicen), I. She who plays 
upon a stringed instrument of music, a female harper ; 
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Ter. Phorm. i. 2, 59: ib. Eun. iii. 2, 4: v. 5, 15. 
4A lyric poetess. 

Fípiciwo, are, (from fidicen), /o play upon a stringed 
instrument of music ;^ Megaris saxum ad ictum pulsus cu- 
juseunque fidicinat, Mart. Cap. ix. ante med. p. 209, 48. 
Vule. (al. p. 314). 

FípícíNus or FiípYcrNIUS, a, um, (from fidicen), ve- 
lating to the playing upon a stringed instrument of music ; 
ludus, a school in which this art was learnt; ire e ludo 
fidicinio, Plaut. Rud. prol. 43. ed. Gron., Taubm., Buchn., 
Douz., e£ Camer. In the MSS. we find fidicino. 

FiDÍCÜULA, :, f. (dim. of fides, is), I. 4 string of a 
musical. instrument ;. fidicule numerose sonantes, Cic. 
Nat. D. ii. 8, a lute, cithern, or, lutes, citherns: hence, 
à stringed instrument of music, citlhern, lute, guitar ; fidi- 
cul» sonantes, Cic. Nat. D. ii. 8. (see above): hence, the 
name of a. constellation, called also lyra or fides; Colum. 
Xi. 2, 37: Plin. H. N. xviii. 25. post med. $. 59, and 
c. 26. ante med. $. 64, and prope fin. $. 46, 1 ; also, c. 27. 
post med. $. 47, 3, and c. 28. med. et post med. $. 48, 3. 
N. B. 'The harvest commenced after the setting of this 
constellation ; Colum. xi. 2, 57: Plin. H. N. xviii. 26. 
post med. &. 66, 1, and c. 28. post med. $. 68, 3. in 
4A cord or line by which slaves were stretched on the rack s 
usually in the plural; Sen. de Ira iii. 3: Suet. Tib. 62: 
ib. Cal. 33: Cod. 'Theod. ix. 35, 1: Val. Max. iii. 3. ex. 5. 
III. Ex Apulia et a Fidiculis——emit, Val. Max. vii. 6, rz, 
from nomin. Fidicule, a town in ltaly; or Fidiculi, the 
inhabitants of that town. But Cluver would read Pcedi- 
culis (or Pediculis), a people of Apulia (Plin. H. N. iii. 
5. in. $. 6; and c. rr. post med. $. 16): Pighius would 
read /Equiculis. IN. B. Fidicla, for fidicula; Prud. in 
Rom. Peristeph. x. (de St. Romano), 481 and 550. 

Frpnrzs,is. See Fides. 

Fiípius, i, m. a certain deity, whom some suppose to 
have been Hercules; said to have been called also San- 
cus; per deum Fidium, Plaut. Asin. i. r, 8: Varr. ap. 
Non. 8. n. 93: apud edem dei Fidii, Varr. L. L. iv. 10 : 
Ov. Fast. vi. 213. seq., who says, Querebam Nonas 
Sanco Fidione referrem, an tibi, Semo pater; cum mihi 
Sancus ait, Cuicunque ex illis dederis, ego munus ha- 
bebo: nomina tria fero, &c.: Festus in Mediusfidius 
says, Mediusfidius compositum videtur, et significare Jo- 
vis filium, id est, Herculem——ac fidium pro filio, quod 
szepe antea pro L litera D utebantur (e. g. Ulysses, Ulixes, 
from 'O3wce:ó;) ^ Quidam existimant jusjurandum esse 
| per divi fidem ; quidam, per diurni temporis, id est, diei 
| idem : cf. Varr. L. L. iv. 10, where Dius Fidius is ex- 
| plained by Dijovis Filius: and Tertull. de Idol. 20, says 
that me Dius fidius (Fidius) is a form of swearing by 
| Hereules. "The usual form is, me dius fidius (Fidius), 
or, medius fidius (Fidius), Cic. ad Div. v. 21: Cic. Tusc. 
l 30. extr.: Plin. Ep. iv. 3: Liv. v. 6. in., as an oath, 
On my faith! It is doubtful whether fidius (Fidius) be 
| put for filius, or for fidus, or fidei. It is probable that 
dius fidius stands for deus fidei, the god of fidelity ; and 
with this the quantity agrees, for the first syllable of fi- 
dius is short, as in fides; whereas in filius it is long. 
"hey who suppose that fidius is put for filius, understand 
by it Hercules, who is filius Dei or Jovis. See the quo- 
tations from Festus, Varro, Tertullian, and Ovid. Me 
dius Fidius is for ita me dius (deus) fidius adjuvet, unless 
me be the Greek 42, per (in oaths), as Vossius supposes. 

Fino, sus sum, 3. (probably, notwithstanding the 
quantity, allied to fides, and the Greek 7,92, confido), I. 
To trust, confide, place confidence in, with dat. and ablat. ; 
prudentia, Cic. Offic. i. 23: hac duce, Cic. Nat. D. ii. 41, 
ex Arateis: alicui, or aliquo, Sallust. Jug. 112 (120): 
Mario parum fidere, to place but little confidence in Ma- 
rius; but ed. Cort. reads confidere: sibi, Cic. Att. vi. 6. 
post med.: Liv. iii. 62: Hor. Ep. i. 19, 22: puppibus, 
ib. Od. i. 14, 14: ingenio, Plin. Ep. iv. 13. extr. : nocti, 
Virg. /En. ix. 378: cursu, Ov. Met. vii. 545: ope, ib. ix. 
125: fidentem suis rebus, Cic. Att. x. 8. post in. : fuga, 
Virg. Georg. iii. 31 ; and fuga, ib. /En. xi. 351: Si mihi, 
qui quondam fuerat, quaque improbus iste Exsultat fi- 
dens, si nunc foret illa juventas, &c., Virg. JEn. v. 398; 
if qua be governed by fidens; or it may be governed by 
exsultat, and so fidens is an adject., bold, confident: also 
seq. in, e. g. ne in mari quidem, ubi ipsi plus poterant, 
fidentes, Liv. xxx. ro. med.; or here it may be an ad- 
ject., confident, bold on the sea: also seq. accus. et infin., 
Hor. Ep. i. 19; 44: Sil. i. 431: also with a simple infin., 
Lucan. iv.61i5. N. B. Fidebo for fidam, N:ev. ap. Non. 
IO. n. 36: also, fig., spicula nec solo spargunt fidentia 
ferro, stridula sed multo saturantur tela veneno, Lucan. 
viii. 303 : also, fidens, adject, bold, fearless, confident ; 
qui fortis est, idem est fidens, Cic. "Tusc. iii. 7 : animus, 
ib. i. 46: qua (juventate) exsultat fidens, Virg. (see 
above): vox, Cic. Divin. ii. 30, ex Homero: dum fidens 
non est contra feram, Plin. H. N. viii. 16. prope fin. 
$. 21: in mari fidentes, Liv. (see above): also with a 
genit.; fidens animi, Virg. /En. ii. 61: "l'acit. Ann. iv. 
59, i.e. in animo : fidentior, Ammian. xvi. 12 (31): fi. 
dentissimus. impetus, ib. xxvii. ro (24). II. To be- 
lieve, attach credit to, trust ; ubi fidentem (sc. tibi) frau- 
daveris, Plaut. Asin. iii. 2, 15: Mario parum fidere, not 
to trust Marius, Sallust. (see above): hither also may be 
referred the passages where the infinitive is found, with 
or without an accusative; Hor. Ep. i. 19, 44: Sil. i. 432: 
Lucan. iv. 61£, cited above. : 

FipUcÍa, w, f. (from fido, ere), I. Trust, confi- 
dence ; hominis, in any one, Cic. Verr. Act. i. 14: fidu- 
cia mea, Plaut. Bacch. iv. 4, 100, from confidence. 
in me (for mei), (tua for tui, ib. iii. 3, 9): for this we 
find fiducia mei, Plin. Ep. iv. 29 : thus also, arce nostrae, 
Cic. Q. Fr. ii. 12. extr.: loci, Ces. B. G. vii. 19: memo- 
rie, Quint. xii. 8. $. 8: bone mentis, ib. xii. 7, 3: fiducia. 
prestandi (id) quod exigebatur, Quint. proem. 8$. 3: 
juris, ib. iv. 2, 113: conscientiz su, ib. v. 6, 2 : justi 
judicis, non causm, ib. xi. r, 75: rerum, Virg. /En. ix. —— 
188: forms, Propert. iii. 23 (24), 1: Ov. Met. viii. 434: — — 
tibi eam fiduciam diligentie habeo, ut, &c., i. e. confido, 
te tanta esse diligentia, "Trajan. in Plin. Ep. x. 82 : nulla 
stabilis benevolentim potest esse fiducia, Cic. Amie. 15. 
post in.: si non est fallax fiducia nostri, Ov. - 

321: que sit fiducia cepti, ib. xvii. 19: rerum. dj 
Ces. B. C. ii. 37: superbam fiduciam virium | 
Liv. vi. 23 : also without a genit.; jam de re spem. 
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nondum fiduciam, Sen. Ep. 16. post in. : habeo fiduciam, 
non posse te torqueri, ib. 32. post med. : hoc—dubito ; non, 
quo fiducia (sc. mei) desit, aut mea sit facies non bene 
nota mihi, Ov. Her. xvii. 37 : fiduciam in se collocare, to 
have confidence in himself, Cic. Invent. ii. 4. ante med.: 
alacres et fiduciee pleni, Cx»s. B. G. vii. 76, where it also 
means, boldness : hence, confidence placed in any one, or, 
the entrusting of a thing to any one; qui tute mandatus 
est fidei et fiducize, oversight, care, Plaut. Trin. i. 2, 79: 
hence, again, se/f-confidence, and so, boldness, courage ; 
qua fiducia, Ter. And. iii. 5, 7: hostis, Liv. xxx. 29- 
med.: fiduciam stolidam hosti augere, Liv. xxxiv. 46 : 
fiduciam alicui adferre, Hirt. B. G. viii. 10 : pre se ferre, 
Quint. v. 13, 51: non quo fiducia desit (mihi), Ov. Her. 
xvii. 37. (see above): fiduciee pleni, Ces. (see above): 
also with a genit.; generis, Virg. /En. i. 132 (136), i. e. 
ob genus: thus also, formw, Propert. and Ov. (see 
above): memori», Virg. (see above): rerum, Virg. "t 
above): also with sui, self-confidence, i. e. boldness, Liv. 
xxv. 37. post med.: also, fig., confidence, i. e. that in 
which one places confidence ; tu quoque nostrarum quon- 
dam fiducia rerum, qui mihi confugium-—eras, Ov. Trist. 
v. 6, 1, thou in whom, under all circumstances, I placed 
my confidence. II. T'hat which one gives or sells to 
another, in. expectation: of having it returned ; 1. A 
pledge, mortgage ; fiduciam adcipere, Cic. Fl. 21: fiducia 
commissa est, ib., is forfeited. 2. 4n sale or alienation 
of property on condition that the same shall be restored, a 
contract for such sale, &c.; qui per fiducie rationem 
fraudavit, Cic. C:cin. 3: formula fiduciz, the form used 
in such contracts, Cic. ad Div. vii. 12: hence, 3. Judi- 
cium fiducie, Cic. Rosc. Com. 6; Cic. Nat. D. iii. 30, à 
judicial trial relating to such causes, as, when one refuses 
to restore the property received on the said condition : also, 
fiducia for judicium fiduciz, e. g. in arbitrio rei uxori:, 
in fiducia, Cic. Offic. iii. 15. post in.: thus also, in omni- 
bus iis arbitris, in quibus adderetur ex fide bona, —idque 
versari in tutelis, societatibus, fiduciis, mandatis, &c., 
Cic. Offic. iii. 17. post med.; but here perhaps the word 
means, a contract, or, a pledge, mortgage, and so is to be 
rendered in mortgages or matters relating to mortgages. 
4. Adcipere fiduciam, Cic. T'op. 1o. post in., to take any 
thing on condition of restoring it to a proper person or 
at a proper time: hence it may mean, pledge, mortgage. 
FipUcÍALÍTER, adv. (from the seemingly obsolete ad- 
ject. fiducialis, and that from fiducia), with confidence ; 
sperare, Augustin. Confess. ix. 13. 
. FrDUcranfUus, a, um, (from fiducia), £hat is connected 
with trus: hence, I. That is given to any one not as 
his own. property, but on condition of its being vestored to 
another at a. proper time ; eam urbem veluti fiduciariam 
dare, Liv. xxxii. 38: officium legati, qui fiduciariam 
operam obtineret, Ces. B. C. ii. 17, a commissorial office; 
compositis rebus justo regi tibi fiduciarium restituet reg- 
num, Curt. v. 9. $. 8: thus also, fiduciario regno, Hirt. 
Alex. 23, the royal authority, entrusted to the sister of 
the prince during his minority. II. T'hat receives any 
thing in trust for another person ; heres, Pand. xxxvi. 1, 


FipUcio, avi, atum, are, (from fiducia), to pledge, 
mortgage; ne fiducient, ne vendant, Inscript. ap. Grut. 
p. 683. n. 4: hence, fiduciatus, Tertull. de Idol. 23, that 
has mortgaged or pledged. 

Fipvus, a, um, (from fido, ere), that may be relied on : 
hence it is often rendered, trusty, honest, sure, certain ; 
pax, Liv. ii. r5. extr.: amicus, Cic. Amic. 15: pax et 
amicitia, Nep. Dat. 8: familiaritates, Cic. Offic. ii. 8: 
custodia canum, Cic. Nat. D. ii. 63 : fidissimos suis rebus, 
most devoted to, Auct. B. Afric. 79 : murmura verborum 
fidas nutricis ad aures pervenisse ferunt, limen servantis 
alumne, Ov. Met. x. 382: Epytiden vocat, et fidam sic 
fatur ad aurem, Virg. /En. v. £47 : fida canum vis (i. e. 
multitudo, for, multitudo eorum fidorum) animam ponebat 
wgram, Lucret. vi. 1220, the trusty dogs died: uxores 
eorum-—nubere servis suis compellit, ut eos sibi fidiores 
et dominis infestiores redderet, Justin. xvi. &. post in.: 
fidissima conjux, Cic. ad Div. xiv. 4. extr.: nox arcanis 
fidissima, Ov. Met. vii. 192 : spes fidissima, Virg. /En. ii. 
281: fuga, secure, Cic. Att. ix. 10. med.: fidiora genera 
hominum, 'Liv. xl. 3: ensis fidus, Virg. /En. vi. 524: 
judex, Hor. Od. iv. 9, 40: ne quid usquam fidum prodi- 
tori esset, Liv. i rr, that persons should no where keep 
their word with him. Also with a genit.; regina tui 
fidissima, Virg. JEn. xii. 659, so faithful to thee, for, 
ratione tui, or erga te: hence, animus, Liv. xxv. 1g, 
steadfast, courageous. N. B. Juvenum fidos for juvenes 
fidos, Stat. ''heb. ii. 483. 

FrpusTUs, a, um, (from fidus, as vetustus, from ve- 
tus, onustus, venustus, from onus, Venus), probably, i. q. 
fidus; Festus says, fidusta a fide denominata ea, qu: 
maxime fidei erant. 

FrGLiNUs, a, um, (for figulinus, from figulus), re- 
lating to a potter, made by a potter, or of clay ; creta 
figlina, Varr. R. R. iii. 9. post in. $. 3: Plin. H. N. x. 
21. extr. $. 25, potter's clay: Zeuxis fecit et figlina 
opera, Plin. H. N. xxxv. 1o. post in. &. 36, 4, in clay: 
thus also, figlinum opus, potter's ware, earthenware; 
ollisque e figlino opere crudis, ib. xxxi. 3. prope fin. $. 27: 
thus also, opus figlinum, Vitr. v. 10, earthenware: 
hence, I. Figlina, sc. ars, the art of a potter ; figlinas 
exercere, Varr. R. R. i. 2. post med. $. 22: figlinas in- 
venit Corcebus, Plin. H. N. vii. £6, ante med. $. 57 ; un- 
less here it means, a potter's workshop. Also, « potter's 
workshop; Pithecusa (dicta) a figlinis doliorum, Plin. 
H. N. iii. 6. post med. $. 12 : also, figlinas invenit, Plin. 
(see above): figlinarum opera, Plin. H. N. xxxv. 12. 
post med. $. 46. II. Figlinum, sc. vas, an earthen 
vessel ; figlinum humidum ruptumve, Plin. H. N. xxxi. 
3- prope fin. $. 27: alii scobem in fictili crudo coquunt 
in caminis, donec percoquatur figlinum, ib. xxxiv. 18. 
ante med. $. 5o. N. B. We find also figulinus, a, um, 
€. g. olla fignlini operis, Plin. H. N. xxx. 11. extr.: for- 
nacibus incocta figulinis, Arnob. 6. med. p. 251. Herald. 
(al. p. 200), a potter's furnace. 

, FiGMEN, Ínis, n. (from fingo), i. q. figmentum; e. g. 
sic ipse locutus factor, utroque hominem meditans de 
figmine junctim zdificare sui similem, Prud. Apoth. 798 
(866): solus homo emeruit Domini os capere, et fabro 
deitatis figmine nasci, ib, 1035 (1103). 


FIGMENTUM 


FrGMENTUM, i, n. (from fingo), I. 4n image ; 
animalis (i. e. capere), Gell. v. r2. prope fin.: verborum, 
ib. xx. 9: dee, Ammian. xii. 9 (22): non condidit alter 
Halantis animie. figmentum, et corporis alter, Prud. adv. 
Symmach. ii. 215. II. Any thing feigned, a fiction ; 
bono animo esto, nec vanis somniorum figmentis terreare, 
Apul. Met. iv. post med. p. 135, 7. Elmenh. 

F160, fixi, fixum, 3. (according to Voss. Etymol., from 
Ty, S. ermyvUu, aipyvupa, figo, pango, &c., whence also is 
derived pago, s. pango), I. T'o fiv, fasten, make firm, 
thrust in, affiv ; mucrones in cive, Cic. Phil. xiv. 3: pa- 
lum in parietem, Plaut. Mil. iv. 4, 4: cristas vertice, 
Virg. /En. x. 701: spicula pectore, Propert. ii. 1o (13), 
2: aliquem in cruce, Justin. xxi. 4 ; or, aliquem cruci, 
Quint. vii. r, 30; see Crux and Crucifigo : crucem figere, 
to fix in the earth, and so, to erect, set up, Cic. Verr. v. 
6: viscera figunt veribus, Virg. /En. i. 212 (216): in 
collo figere dente notas, Tibull. i. 9 (8), 38: acus figit 
comas, Martial. xiv. 24, 2: clavum, Liv. vii. 3: plantas 
humo, to plant, set, Virg. Georg. iv. r1 : cuneos, Plin. 
H. N. xvii. 14. post med. 8. 24: aliquem sub aquis, to 
plunge: tzdas sub pectore, Virg. /En. vii. 457 : cuspi- 
dem in terra, Liv. viii. 8 : also, pila figere in terram, Liv. 
ii. 65: thus also, pila in scuta, veruta in corpora, Liv. x. 
29. ante med. : leges, to post up laws publicly, Cic. Phil. 
li. 38: Cic. Att. xiv. 12. in.: Virg. /En. vi. 622 : thus also, 
tabulam immunitatis, Cic. Phil. ii. 36: caligas auro, 
Justin. xxxviii. ro, to drive in golden nails: sagittam in 
jusso loco, Ov. Her. xvi. 362, to hit the mark : fixa sa- 
gitta, an arrow fixed in the mark, Virg. /En. v. 518: 
numum in luto fixum, stuck, lying in the mud, Pers. v. 
IIl: thus also, assem in triviis fixum, Hor. Ep. i. 16, 
64: again, virus in venas, to infuse into, Cic. Arat. 436: 
hence fig., 1. T'o fasten, to direct earnestly ; mentem in 
consulatu Milonis fixi, Cic. ad Div. ii. 6, fixed, earnestly 
directed : oculos in terram, Liv. ix. 7. post in.: Sen. Ep. 
II. post med.; or, solo, Virg. /En. vi. 469: thus also, 
vultus in virgine, Virg. /En. xii. 70 : figere terram oculis, 
for, oculos in terram, Pers. iii. 80: oscula, to kiss, Virg. 
JEn. i. 687 (691): Lucret. iv. 1173. 2. T' strengthen, 
make firm or durable; vestigia, Virg. /En. vi. 129 ; or, 
gradus, Val. Fl. vii. 559, to halt : figere modum nequiti:, 
Hor. Od. iii. 15, 2, to put an end to: malum se fixit, has 
taken root, Sen. de 'TTranq. 15 : sedem, to fix or take up 
a residence, Juv. iii. 2: thus also, domicilium, Ammian. 
xvi. med.: dicta figere animis, Virg. /En. iii. 250, to im- 
press: thus also, arcaga murmura figit auribus, Stat. 
Achill. i. 380: querelas nostras intra te fige, Juv. ix. 94, 
retain them in your mind: hence, fixus, a, um, firm, 
fast, immoveable, unalterable ; maneat et fixum sit, Cic. 
Rab. Post. 9: id non ita fixum esse deberet, Cic. Cluent. 
45: illud fixum in animis vestris tenetote, Cic. Balb. 28. 
extr.: perpetuo animo meo fixa manebunt, Lepid. in Cic. 
ad Div. x. 34. extr.: si mihi non animo fixum immotum- 
que sederet, ne vellem, &c., Virg. /En. iv. 15, if I had 
not firmly resolved :: decretum stabile, fixum, Cic. Acad. 
iv. 9: dixisti quidpiam : fixum et statutum est, Cic. 
Mur. 30: fixum est, seq. infin.; depellere, Sil. ii. 363: 
vestigia fixa, firm, Cic. Sext. 5: bonum fixum, i. e. per- 
petuum, Cic. "usc. v. 14. in.: thus also, mala fixa, Cic. 
ad Div. xiv. 4. in.: hence, astra fixa, fixed stars, Manil. 
li. 35. II. To pierce, transfi» ; aliquem telis, Hirt. 
Alex. 30: hunc—intorto figit telo, Virg. /En. x. 382: 
cerebrum, Virg. /En. xii. 537: cervos, Virg. Ecl. ii. 29: 
columbam, Virg. /En. v. $161 malum, ib. £44: pectus, 
Ov. Met. v. 629: jaculo distantia misso figere doctus 
erat, ib. 55, to hit, strike: figar a sagitta, Ov. Her. xvi. 
278: figunt cutem clavi, Sen. Provid. 3: also, vulnus, 
Martial. i. 6r, 4, to infliet & wound : hence fig., figere 
aliquem maledictis, Cic. Nat. D. i. 34. in., to censure, 
banter: thus also, adversarios figet (orator), Cic. Or. 26. 
in. N. B. Fictus, a, um, for fixus, a, um; e. g. tabule 
ficte ut sint, Varr. R. R. iii. 7, 4, for fix:e: thus, adfic- 
tus, a, um, for adfixus: see Afligo: also, confictus for 
confixus, Scaur. ap. Diomed. r. 

FiaÜrAmis, e, (from figulus), of or belonging to a pot- 


ler; rota, Plaut. Epid. iii. 2, 35: creta, Colum. vi. 17, 
6: viii. 2, 3: Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $. 28: 
Cels. i. 3. post med. p. 32. Almelov.: hence, figularia, 
earthen vessels ; figularibus tritis, Colum. vii. 5, 9. ed. 
Gesn.; but ed. Schneid. has figularis triti, as proposed by 
Gesner. 

FiícUrATÍo, onis, f. (from figulo, are), a fashioning, 
composition ; carnis, Tertull. de Anim. 2. 

FiícULATÜnio, ire, (from Figulus), to imitate Figu- 
lus; Fimbriaturit (i. e. imitatur Fimbriam) et Figula- 
turit, Asin. ap. Quint. viii. 3, 32, si lectio certa: thus 
Cicero says, Sullaturit. 

FiGÜLINUS, a2, um, (from figulus), i. q. figlinus; Plin. 
H. N.,and Arnob. See Figlinus. 

FÍcULO, avi, atum, are, (from figulus), fo form, .fa- 
shion; corpus nostrum de limo figulatum, "lertull. de 
Carn. Christ. 9. 

FiícUrus, i, m. (from fingo), I..A maker of earthen 
vessels, a potter; Dibutades Sicyonius figulus, Plin. H. 
N. xxxv. 12. in. $. 43: dolia, que figuli faciunt, multo ali- 
ter atque aliter, Varr. R. R. iii. 155 and Juv. x. 171: 
Colum. xi. 1, 9. II. A Roman surname of the Nigi- 
dian family ;, P. Nigidius Figulus, to whom Cicero wrote 
an epistle, ad Div. iv. 13 : also, of the Marcian family ; 
Marcius Figulus, Cic. Att. i. 2: Cic. Leg. ii. 23: Cic. 
Nat. D. ii, 4: Sallust. Cat. 17. in.: Figulus was also the 
name of a celebrated astrologer; Lucan. i. 639. 

FiGUnRA, s, f. (from fingo, probably for fictura, whence 
ficura, figura, unless we suppose the ancients to have 
used figo for fingo), I. A form, figure, shape, fashion ; 
hominis, Cic. Offic. iii. 6. extr.: Cic. Nat. D. i. 32; or, 
humana, Cic. Rosc. Am. 22: Cic. Nat. D. i. 32: corpo- 
ris nostrí —figura et forma, Cic. Fin. v. 12: signum in 
muliebrem figuram——formatum, Cic. Verr. ii. 35 : signo- 
rum (statues) magnitudinem, figuram, statum definire, 
ib. i. 2r, form: navium, Ces. B. G. iv. 25: bos cervi 
figura, ib. vi. 25: homo non tam magno corpore, quam 
figura venusta, Nep. Eum. 12: lopidis figuram trahere, 
to receive, Ov. Met. iii. 399: facere, Varr. L. L. iv. 22: 
imponere, ib. v. 8: sed hoc dico, non ab hominibus for- 
mi figuram venisse ad deos, Cic. Nat. D. i. 31. med., 
that the gods did not receive their form from men, were 
not formed after the likeness of men: hence fig.  r. 
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Kind, species ; terra lutulenta diluvio recenti -—recanduit 
wstu; edidit innumeras species, partimque figuras retulit 
antiquas, partim nova monstra creavit, Ov. Met. i. 436, 
species of animals: pereundi mille figure», Ov. Her. x. 
81: dicendi, Cic. Or. ii. 235 or, orationis, ib. iii. 22 and 
88: converti (orationes /Eschinis et Demosthenis, i.e. have 
translated them) sententiis iisdem et earum formis tan- 
quam figuris, verbis ——aptis, Cic. Opt. Gen. Or. z, form, 
peculiar character; exceptis his capiendi figuris, Cai. in 
Pand. xxxix. 6, 50. in., kinds, cases. 2. Nature, kind ; 
negotii, Cic. Invent. i. 28. in.: vocis, Auct. ad Her. iii. 
5: veri figuram ducere, to resemble the truth, Claud. de 
Rapt. Proserp. ii. 43: aliquid figura conditionis adcipere, 
Miecian. in Pand. xxxv. 2, 30. post med. $. 7, under a 
condition : hence, figura, in grammnar, i. e. & mode of 
declining or conjugating ; quxdam verba terti: persona 
figura dicuntur, ut, licet, piget, Quint. i. 4 (8). extr.: fi- 
gura verbi, Varr. L. L. viii. 28: ix. 1 and 3: nomina, 
quod quinque habent figuras, habere quinque casus, ib. 
viii. 36. II. In rhetoric, « figure, i. e. an unusual 
orm of expression ; Quint. ix. r. in. III. 4A :aunt, 
scoff; Suet. in Vesp. 13; and Dom. 10: figuras in filium 
facere, Quint. ix. 2, 82. 

FícUnALISs, e, (from figura), figurative. — 'This word 
seems not to occur, but hence are derived figuraliter and 
figuralitas. 

FiícUnariTAs, àtis, f. (from figuralis), a figurative 
mode of speech, a. figurative sense; ergo sub figuralitate 
historie plenum hominis monstravimus statum, Fulgent. 
Planciad. de Continent. Virg. ante med. p. 147. Munker. 

FiícURALITER, adv. (from figuralis), i. q. figurate ; 
"Tertull. de Testim. Anim. 2: Sidon. Ep. viii. 14. 

FíGURATE, adv. (from figuratus, a, um), figuratively ; 
Ascon. in Cic. Verr. Act. i. 6: Tertull. adv. Jud. 9. med. ; 
and adv. Marcion. iii. I4. extr.: figuratius pungere ali- 
quem, in a neat, covert manner, Sidon. Ep. v. 8. 

FícUnATÍo, onis, f. (from figuro), I. Fashion, 
form, figure ; nervi orsi a corde—similem naturam ha- 
bent,—hic teretes, illic lati, ut in unoquoque poscit figu- 
ratio, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. &. 88: zona duode- 
cim signis conformata exprimit depictam a natura figura- 
tionem, Vitr. ix. 4: hence fig.; ex ea figuratione est 
(diurnare pro diu vivere) qua dicimus perennare, Gell. 
xvii. 2. post med. $. 16, manner. II. Imagination 5 
Quint. Decl. vi. 4 and r5: xii. 27. III. Figurative 
speech, use of figures of speech ; oblique figurationes, 
Lactant. i. 11. ante med. $. 24 : obliqua figuratione ob- 
scuratum, ib. $. 3o. 

FiícUnRATO, abl. (from figuratus, a, um), i. e. figurate; 
e. g. licuit ChristoL—ensem sermonis Dei przcingi figura- 
to, Tertull. adv. Marcion. iii. 14. post med. 

FícURATOR, Oris, m. (from figuro), one twho forms or 
fashions any thing ; luna—vobis duribus et figuratoribus 
femina est, vultuque est uno, qua, &c., Arnob. 6. ante 
med. p. 246. Herald. (al. p. 196). 

FíGUno, avi, atum, are, (from figura), I. To form, 
fashion, give shape to any thing; mundum, Cic. Univ. 6: 
boum terga ad onus adcipiendum esse figurata, Cic. Nat. 
D. ii. 63: es in habitum statue, Sen. Ep. 6. post in.: 
lingua figurat voces, Lucret. iv. 556: caseos, Plin. H. N. 
xvi. 38. in. $. 72, to make: medulle ex ossibus in lapidis 
naturam figurantur, ib. xxxvi. 22. ante med. $. 45: hanc 
(carnem) lambendo paulatim figurant (ursi), ib. viii. 36. 
post in. $&. 84: os tenerum pueri balbumque poeta figurat, 
Hor. Ep. ii. r, 126: hence, figuratus, a, um, formed, 
fashioned ; boum terga ad onus adcipiendum, Cic. Nat. 
D. ii. 63. (see above): venter reddit mollia, figurata, 
Cels. ii. 3. post med., having a proper shape: hence fig.; 
I. Orationem, Quint. ix. 1. $. 10, fo adorn with figures ; 
oratio figurata, ib. $. 13: si esset (oratio) aliter figurata, 
ib. iv. r, 67: verba (conjuncta) figurata, ib. viii. 1, r. 2. 
Controversiam, £o give a fine colouring to ; controversia 
figurate, Quint. ix. r, 14: ix. 2, 63. 3. T'o prefigure, 
typify; matrona sub umbra legis adhuc pugnans, dum 
tempora nostra figurat, Prud. Psych. 67. II. To re- 
present to one's self, imagine ; iram, Sen. de Ira ii. 33. 
post med.: inanes species animo. anxio figuraret, Curt. 
vii. r. prope fin. $. 36: figurare potestis, qui tunc ani- 
mus mihi-—fuerit, Quint. Decl. ix. 6. extr.: figura tibi 
exesos vultus, &c., ib. xii. 7. 

Fir, arum, an island and town in the river Nile. 
See Phila. 

FiriTIM, adv. (from filum), thread by thread ; filatim 
cum distractus disperditur omnis (puniceus color) Lu- 
cret. ii. 830. 

FirEcTU M, i, for filictum. 

Firex, forfilix. See Filix. 

Firía, w, f. (from filius), I. A daughter ;. Cic. 
Cluent. 64: herilis, Ter. Ad. iii. 2, 3: virgo, ib. iii. 5, 20: 
filia familias, Sen. ad Helv. r4: Ulp. in Pand. xiv. 6, 9, 
and l. 16, 195, à daughter still under the father's power. 
Plur. filix familias, Ulp. in Pand. xiv. 6, 9. &. 2.  N. B. 
Filia is sometimes omitted; Deiphobe Glauci, Virg. /En. 
vi. 36: Sophia Septimie, Cic. ad Div. ix. 1o.  N. D. 
Dat. and ablat. filiis; e. g. duabus filiis, Liv. xxxviii. 27: 
Hirt. Alex. 33: gratulabor vestrum adventum filiis 
(meis), Plaut. Stich. iv. 1, 61: cf. Enn. ap. Priscian. 7: 
also, filiabus; e. g. duabus filiabus, Liv. xxiv. 26. in.: 
filiabus suis, Cato ap. Prisc. 7: dos, quie dabatur impe- 
ratorum pauperum filiabus, Sen. Nat. Quest. i. 17: espe- 
cially for sake of distinction ; bene sit filiis, filiabus meis, 
Inscript. ap. Grut. p. 750. n. 6. II. 44 daughter, fig. ; 
posita Gallorum solo Massilia Graium filia, Paulin. Carm. 
xxi. ad Cyther. 305, derived from the Greeks: Pontica 
pinus, sylvz filia nobilis, Hor. Od. i. 14, 11: filia Picenie 
venio lucanica porc, Martial. xiii. 34, 1. : 

FiLYASTER, i, m. (from filius), i. q. privignus; Inscript. 
ap. Grut. p. 645. n..4. p. 681. n. 8. p. 682. n. 9. : 
| FirfATRA Or FILIASTRA, 2, f. (from filia), i. q. pri- 
vigna ; Inscript. ap. Murat. p. t958. n. 6. [SE 

FírícATUs, a, um, (prop. part. of filico, are, i. e. in- 
struere vel ornare rem filice, from filix), I. Provided 
with fern. II. Adorned with fern, i. e. with. figures 
af the leaves of fern; paterz, Cic. Parad. i. 2. ante med.: 
lances, Cic. Att. vi. 1. med.: cf. Fest. in Filicata, filicata 
patera dicta, quod ad filicis herbae speciem &it celata. We 
find also felicatus, a, um. UM 

FiL1co, are, (from filix), i. e. instruo vel orno aliquid 
filice: hence, filicatus, a, um. — See Filicatus. 
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See Filictum. 


FILICONES 


FIMBRIANUS 


FINIO 


FILÍCONES, i. e. mali et nullius usus, a filice dicti;| serat mappam, fimbriis hinc atque illinc pendentibus, , ex argilla, Plin. H. N. xxxv. 12. in. $. 42: ex argilla et 


Fest. 

FírrcTuM, (for filicetum), i, n. (from filix), a place 
full of fern ; locus filictis aliisque frutetis impeditus, Co- 
lum. ii. 2. 8. ed. Victor., Gesner., and Schneid., where 
some old edd. have filicibus; and in the various readings 
we find felictis. We find also filectum ; e. g. carecta at- 
que filecta, Pallad. in August. 35 and filicetum, e. g. fili- 
ceta, Pallad. loc. cit. 1 

Fírícóna, w, f. (dim. of filix), a kind of herb, i. q. 
polypodion, wall fern, polypody; Plin. H. N. xxvi. 8. 
ante med. $. 37, (polypodion, quam nostri filiculam vo- 
cant): Cels. ii. 12. post in.: also, Colum. vi. 27, 11. ed. 
Gesner., where ed. Schneid. reads felicula. We find also 
felicula; e. g. Cato R. R. r50. ed. Gesner. and Schneid., 
and Colum. vi. 27, 1r. ed. Schneid. (see above). 

Firíóra, w. f. (dim. of filia), a little daughter, a. be- 
loved daughter ; Cic. Divin. i. 46: Cic. Mur. 10: also, 


as a term of contempt for an effeminate man ; grex Ca- | 


tiling, duce filiola Curionis, Cic. Att. i. 14. med., for 
filio. 

FiLióLUs, i, m. (dim. of filius), « lille son, a beloved 
son; filiolo me auctum scito, Cic. Att. i. 2, with a young 
son. 

Firfus, i, m. (from viis, filius, or Q9Ao», genus, or $$», 
gigno, or QíAecs, amicus, and 4/245, amicus, feederatus. 
It is uncertain which is the true derivation : see Voss. 
Etymol.), I..4 son; Cic. Nat. D. iii. 18: '"l'er. Heaut. 
i. r, 41: adoptare sibi aliquem filium, Cic. Dom. r4: 
thus also, aliquem filium instituere, ib. N. B. Filius is 
sometimes omitted ; Hasdrubal Gisgonis, sc. filius, Liv. 
xxvii. 20: xxviii. 12 : Dinomaches (filius) ego sum, Pers. 
iv. 20: Scipio /Emilianus Pauli, Vell. ii. 5. extr. .N. B. 
r. Filius familias, Cic. Cod. 14 : Ulp. in Pand. xiv. 6, 7. 
in., and 9, a son who is süll under the father's power: 
plur. filii familiarum, Sallust. Cat. 43 (44). 2. Fortunw 
filius, Hor. Sat. ii. 6, 49 ; and, alb: gallinze filius, Juv. 
xiii. 141, fortune's child. 3. T'erre filius, Cic. ad Div. 
vii. 95 Cic. Att. i. 13. extr.; Pers. vi. 59, an obscure, 
mean fellow. II. 4n inhabitant of a country; Celti- 
beri filius, Catull. 37, 18. III. Children, sons and 
daughters together ; Quint. ix. 3, 63: Sallust. Jug. 75 
(58): thus also, alii tradunt (Steropes— Atlantis) filios 
XGEnomaum et Maiam fuisse, Serv. ad Virg. /En. viii. 
130: parentes cum filis natura consociat, Gell. xii. r. 
prope fin. $. 21. Also of animals; Colum. vi. 37, 4. 
N. B. Vocat. filie, for fili; Liv. Andron. ap. Priscian. 7. 

FILrIx, icis, f. (Gr. 7:215, from which Voss. in Etymol. 
supposes filix to be derived), fern ; Virg. Georg. ii. 189: 
ii. 207: Hor. Sat. i. 3, 37: Plin. H. N. xxvii. 9. med. 
8. 52: Colum. ii. 2, 13: hence fig.; de pilis in genitali- 
bus, Pers. iv. 41. N. B. Filix, a term of reproach ; putabat, 
Hermogenis filicem unquam bonum exitum facturam, 
Petron. 45. post med., si lectio certa; other edd. read 
filiam. ..N. B. We find also filex for filix. 

FiruM, i, n. (according to Varr. L. L. from hilum ; 
according to others, from pilus, or from z:x)», cogere, 
constipare: Isidorus derives it from pilus: he says, Orig. 
xix. 29, Fila dicta, vel quia ex pilis animalium sunt, vel 
quia lanificium filis tenuibus constat in modum pilorum, 
id est, florum), I..A thread. 1. A. linen or woollen 
thread ; Virg. /En. vi. 30: filum pollice deducere, Ov. 
Met. iv. 36, to spin: thus also, fila trahere, Martial. vi. 
3, 5: filum in acum conjicere, to thread a needle; fila 
in duas acus conjicere, Cels. vii. 16. post med., to thread 
two needles: filis immittere aurum, to inweave, Ov. Met. 
vi. 68: toga filo tenuissima, ib. Art. iii. 445, of fine 
cloth: velamina filo pleno, ib. 267, of thick stuff. And 
as in English we say a thing hangs on a slender thread, 
to denote that it is in great danger, so in Latin; omnia 
sunt hominum tenui pendentia filo, Ov. Pont. iv. 3, 35: 
hac nocte filo pendebit Etruria, will be in extreme danger, 
Enn. ap. Macrob. Sat. i. 4: cum admodum tenui filo 
suspensa reip. salus ex sociorum fide penderet, Val. Max. 
vi. 4, r. 2. Of other things, any thing as fine as a 
thread ; aranei, Lucret. iij. 384: queque solent canis 
frondes intexere filis agrestes tinez:, Ov. Met. xv. 372: 
of flowers and plants, « fibre; porris fila resecta suis, 
Martial, x. 53, 6: mel—non coit, et tactu. pretenuia fila 
mitüt, becomes fibrous or stringy, Plin. H. N. xi. rg. 
$. 15: tenui filo (of the lily) stantibus in medio crocis, 
ib. xxi. s. post in. &. rr, stamina: lyre, Ov. Am. i. 8, 
60; Ov. Fast. v. 106; Ov. Met. v. 118; x. 89, strings, 
chords. 3. T'he thread of life, which the Parce spin; 
Ov. Her. xii. 3: xv. 82: ib. Pont. i. 8, 64: Virg. /En. 
x. 815: hence, death ; fila Eurydices properata retexite, 
Ov. Met. x. 31. II. Form, fashion; mulieris, Plaut. 
Merc. iv. 4, 15: mores naturasque hominum de oris ac 
vultus ingenio deque totius corporis filo atque habitu 
sciscitari, Gell. i. 9. post in.: forma atque filo virginali, 
ib. xiv. 4. post in.: virginem filo liberali et summatem 
ejus regionis, Apul. Met. iv. post med. p. 153, 8. El- 
menh.: hence, fig  r./J"orm; orationis, Cic. Or. iii. 26. 
2. Kind, species ; aliud expetivimus filum orationis tus, 
Cic. Amic. 7. extr. 3. Kind, nature ; munusculum crasso 
filo, Cic. ad Div. ix. 12: uberiore filo, Cic. Or. ii. 22, 
style, manner of writing: thus also, tenui deducta poe- 
mata filo, Hor. Ep. ii. 1, 225: et secum gracili connec- 
tere carmina filo, Colum. x. 227: tenue filum argumen- 
tandi, Cic. Or. 36: ingeniosus est et bono filo, Petron. 
46: vestgia formarum subtili przdita filo, Lucret. iv. 
86: debent non omnia esse pari filo, ib. ii. 341. — N. B. 
"The ancients said also filus for filum, as celus and cz- 
lum, eroeus and crocum, according to Arnob. i. prope fin. 
p. 46. Herald. (al. p. 36). 

Frwnnía, w, f. (from fibra; Festus says, in Fiber, —— 
fiber, quo nomine extrem: fluminis ore adpellantur. 
Unde et fibras jecinorum et fimbrias vestimentorum dici- 
mus), /he extremity of a thing, especially of any thing 
Jibrous : hence, I. Fringe, on the border of a gar- 
ment, &c.; illa quoque mortis indicia sunt, ungues digi- 
tique pallidi, aut si manibus quis in febre—in veste floc- 
cos legit, fimbriasve deducit, Cels. ii. 6. post med.: thus 
also, signa letalia risum, fimbriarum curam, Plin. H. 
N. vii. 51. in. $. 52: palla ad oras fimbriarum decoriter 
confluctuabat, Apul. Met. xi. post in. p. 258, 27. El- 
menh.: antiqui fibrum dicebant extremum, unde in sagis 
extrema, fimbrie, Varr. L. L. iv. 13: pallio ——excluserat 
caput circaque oneratas veste cervices laticlaviam immi- 


Petron. 32. Il. The extremity of a lock of hair; erant 
illi comti capilli, e& madentes cinnorum fimbris, Cic. Pis. 
II. ante med.  N. B. Fimbria was also a Roman sur- 
name of the Flavian family; C. Flavius Fimbria, Cic. 
Brut. 45: Cic. Rosc. Am. r2. in., &c. 

FrwnnÍANUS, a, um, named from, or belonging to 
Fimbria; seditio, Sallust. Fragm. ap. Non. 3. n. 181. 

FrwsníiATÜnIO, ire, to imitate Fimbria; Asin. ap. 
Quint. viii. 3. $. 32, si lectio certa: cf. Figulaturio. 

FruanÍATUS, a, um, (part. of the obsolete verb fim- 
brio, are, i. e. fimbriis instruere vel ornare aliquid), 
l. Fibrous ; folia, Plin. H. N. xxi. 15. prope fin. $. 55: 
milii come granum complex:z fimbriato capillo curvan- 
tur, ib. xviii. 7. ante med. $. 10, 3: radice fimbriata co- 
parum modo, ib. xxv. 5. ante med. $. 21. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., read fibrata: thus also, radix 
multis capillamentis fimbriata, ib. xxvii. r2. post in. 
$. 8o. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
fibrata: flagrum, Apul. Met. viii. post med. p. 214, 30. 
Elmenh. IL. Fringed, bordered, as, a garment ; latus 
clavus, Suet. Ces. 45. 

Frxnn1o, are, i. e. fimbriis instruere vel ornare: hence, 
fimbriatus, a, um. See Fimbriatus. 

FiwETUM, i, n. (from fimus), a dunghill ; Plin. H. 
N. xvii. 9. prope fin. $. 8: xxiv. 19. post in. $. 110. 

Fíxus, i, m., also Frwv, i, n. (uncertain whether 


from Qóezuau, or Quas, sordes, as Voss. in Etymol. conjec- | 


tures, or from Qo, s. Qj, gigno, quia fimus gignit sege- 
tes letiores, &c.), the ewcrement of animals, dung, or- 
dure; fimo bubulo utuntur, Liv. xxxviii. I8 : caprarum 
fimus, Plin. H. N. xxviii. 17. prope fin. 8$. 71: fimum 
(nomin.) caprinum, suillum, leporis, ib.: fimum (nomin.) 
bubulum, ih. $. 70: caprinum, ib., et $. 72: fimo aprugno, 
ib. $. 72: fimum (nomin.) pecudum, ib. xxx. 9. in. $. 32, 
and thus frequently fimum, neutr. gen., in this chapter: 
fimus palumborum, ib. xxx. 9. ante med. $. 23: fimo 
pingui, Virg. Georg. i. 80: conf. ib. /En. v. 333 and 
358: fimum reddere, Colum. ii. 15, 4: Plin. H. N. viii. 
IS. $. 16, to dung : fimum asini instillatur, Plin. H. N. 
xxviii rr. post med. $. 48: prodest et fimum gallina- 
ceum, ib. xxix. s. med. $. 32.  N. B. Fimus, gen. fem. ; 
e. g. liquida fimo— egesta, Apul. Met. vii. extr. ed. El- 
menh. and Vulc.; but ed. Oudend. reads liquido— 
egesto. 

FiNALIS, e, (from finis), I. Relating to boundaries ; 
quzstio, Papin. in Pand. x. t, 1t. Il. Relating to an 
end, at the end, final ; circulus, Macrob. Somn. Scip. ii. 
5: beatitudo, Augustin. Civ. Dei xix. 4. 

FiNDo, fidi, fissum, 3. (according to Martian. e 
Chald. »75, scindere, vulnerare), I. T^ cleave, split ; 


lignum, Virg. /En. ix. 413: ferule fissw, Cels. viii. ro. | 
ante med. $. r. p. 354: solet evenire, ut altera parte | 


fuerit ictus, et os altera fiderit, ib. c. 4. ante med.: pot- 
est ictu fissum esse juxtave aliquid fissum habere, ib. : 
equus ungulis fissis, Suet. Ces. 6r: also, fo make by 
cleaving ; viam, Virg. Georg. ii. 79: thus also, tum 
placidas tuto pectore finde vias, Ov. Her. xix. 208 : lin- 
gua repente in partes est fissa duas, Ov. Met. iv. 586: 
hence, IL. T'o part, divide, separate ; Fibrenus (flu- 
vius) finditur, Cic. Leg. ii. 3. post in., divides: via se 
findit in ambas, Virg. /En. vi. &40 : Assaraci tellus, quam 
findunt Scamandri flumina et Simois, Hor. Epod. xiii. 
I4: agros findere sarculo, ib. Od. i. r, rr: lingua re- 
pente in partes est fissa duas, Ov. Met. iv. 586. (see 
above): equus ungulis fissis, Suet. Ces. 61; vomere fin- 
dere terras, Ov. Art. ii. 671, to plough: hence fig.; 
idus tibi sunt agendz, qui dies findit Aprilem, Hor. Od. 
lv. rr, rg, divides: finditur enim spiritus objectu aliquo 


sicut lapillo tenues aque, quarum fluxus, etiamsi ultra | 


paulum coit, aliquid tamen cavi relinquit post id ipsum, 
quod offenderat, Quint. xi. 3, 21: thus also, ara findere, 
to cleave the air in flight, Ov. Met. iv. 66; and fretum, 
sequor, to cleave the water, by sailing or swimming ; nos 
tamen Ionium non nostra findimus wquor sponte, Ov. 
"Trist. i. 3, 108 (i. 4, 2): non ego velifera tumidum mare 
findo carina, Propert. iii. 7 (9), 35: et freta gemmiferi 
findere classe maris, ib. iii. 3 (4), 2: nec me crede fre- 
tum merces portante carina fimdere, Ov. Her. xvi. 32: 
also, fo separate, part, disunite ; voluntas fissa, Prud. 
Psych. 760: thus also, pectore finde vias, Ov. Her. xix. 
208, (see above), swim through. III. To tear-in 
pieces ; hence, findi, £o burst, as, with rage, &c.; findor, 
I am ready to burst, Pers. ii. 8: cor meum finditur, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 17: Marsis finduntur cantibus an- 
gues, Ov. Med. 39.. N. B. Part. fissus, a, um, cleft, di- 
vided: hence, fissum, subst., « cleft, chink ; in ano, or 
ani, e. g. si qua fissa in eo (sc. ano) vetustate indurue- 
runt, Cels. vii. 30. in. : 'ad ani fissa, ib. v. 20. n. 5 : espe- 
cially, fissum jecoris, Cic. Nat. D. iii. 5; and jecorum, 
Cic. Divin. i. 52: inspiciamus exta——: quomodo est collata 
inter ipsos, quz pars inimici, quz pars familiaris esset ; quod 
fissum periculum, quod comnimodum aliquod ostenderet, ib. 
li. 12: fissum familiare, ib. 13: (thus also, in extis, Cic. 
Divin. i. 10): the Haruspices observed a division of the 
liver into two parts, the favourable (fissum familiare) 
and the unfavourable (fissum hostile), or, in partem ini- 
mici et familiarem ; fissum familiare, Cic. Divin. ii. 13: 
pars inimici, pars familiaris, ib. 12: cf. Familiaris. "This 
division was only imaginary. 
FixcinÍLIS, e, (from fingo), 
or fashioned. 


I. That may be formed 


$. 104. 


FrwGo, finxi, fictum, 3. (according to some, as figo, 


from eye, s. emyvóo, miryvopa, figo, or from $£yyo, luci- 
dum reddo, illumino: probably it is from s/», similis 
sum, whence :/«2v, imago, &c.; so that figo would pro- 
perly mean, similem reddo), 
thing, to form, fashion; and gen., to frame, make; apes 
fingunt favos, Cic. Offic. i. 44: nidos, Cic. Or. ii. 6: fa- 
tigat os rabidum (Sibyllc) fingitque premendo, Virg. /En. 
vi. 80: luteum celsa sub tráhe fingit (hirundo) opus, Ov. 
Fast. i. rg8: orationem, Cic. Brut. 32: vultum, Cic. 
"Tusc. iii. 14: versus, Hor. Art. 382: si miserum fortuna 
finxit Sinonem, i. e. fecit, Virg. /En. ii. 79 : especially, £o 
form, as an. artist, of wax, clay, &c.; e cera, Cic. Verr. 
iv. 13: pocula de humo, Ov. Trist, ii. 489: similitudines 


Il. That may be imagined, conceivable ; | 
visus scintillarum pre oculis, Cel. Aur. Tard. ii. 4.| 


IL. To give. shape to any | [ 1 
one's. life, die, expire; qui morbo finiuntur, Plin. Ep. i-— — 


| luto fictus, Cic. Pis. 25: particularly of statuaries ; a Ly- 
| sippo fingi volebat, Gic. ad Div. v. 12. post med.: hence, 
ars fingendi, Cic. Or. iii. 7, i. e. statuaria: hence, imago 
|ficta, Cic. ad Div. v. 12. post med., a statue: hence, 
I. Fig., £o form by instruction, train; fingit equum tenera 
|docilem cervice magister ire viam, qua monstrat eques, 
| Hor. Ep. i. 2, 64: vocem, Cic. Nat. D. ii. 59: animos, 
Cic. Brut. 38: oratorem, Cic. Or. ii. 28. 2. T'e adorn, 
|decorate; se, Ov. Rem. 341: Phedr. ii. 2, 8: crinem 
fronde, Virg. /En. iv. 148: comas, Ov. Art. i. 306, to 
| braid, dress: vitem putando, Virg. Georg. ii. 407. 3. To 
adjust, accommodate; se ad arbitrium alicujus, Cic. Or. 
, 8: se ex forma reip., Cic. Att. vi. 3. ante med. 4. Men- 
tes, Sil. i. 441, to win over, convince: thus also, animos, 
Cic. Brut. 38; or this may mean, to alter: in this sense 
we find vitam fingere, Cic. Sull. 28. extr., to remodel, 
mould anew. 5. Manus, Ov. Fast. v. 409, to feel, or, to 
press gently. Il. T'o form any thing in. idea, i. e. to 
imagine; finge, aliquem fieri sapientem, Cic. Acad. iv. 
36. extr., suppose: finge tamen, si vis, ingens consurgere 
| bellum, Ov. Her. xvi. 351: at lacrymas finge videre (te) 
meas, ib. iv. 176: et eum te esse finge, qui sum ego, Cic. 
| ad Div. iii. 12. ante med., put yourself in my place, sup- 
| pose yourself in my situation: ceteros fingere ex sua na« 
| tura, Cic. Rosc. Am. 9: fingere cogitatione, Cie. Mil. 29: 
| hence, 1r. 7'o devise, contrive, invent; causas, Ter. Eun. 
1.2, 58: fallaciam, Plaut. Asin. ii. r, 2: hence, fictus, 
|a, um, feigned ; dii, Cic. Nat. D. ii. 28: fabula, Cic. 
Offic. iii. 9: officium, Cic. Cecin. 5: gemitus, Ov. Met. 
vi. 565: cunctatio, "Tacit. Ann. i. 46: carmen, Virg. 
| Georg. ii. 45, containing fictions: hence, fictum, subst., 
| any thing feigned, a fiction; sed jam consumserat omnem 
jmateriam ficti, Ov. Met. ix. 768: tam ficti pravique te- 
|nax (Fama), quam nuntia veri, Virg. /En. iv. 188: si 
ficta loquor, Ov. Met. i. 771: also, fictum, adv., for ficte, 
e. g. fictum minatus, Stat. "Theb. vi. 876: also, fictus, a, 
jum, £ha£ feigns; a pretender ; fictum astutumque voca- 
(mus (talem hominem), Hor. Sat. i. 3, 62: thus also, alii 
fictum, ingratum, immemorem loquuntur, i. e. dicunt il- 
lum hominem esse fictum, &c., Plin. Ep. viii. 18. post 
in.: thus also, pectus fictum, e. g. prosequitur pavitans et 
|'ficto pectore fatur, Virg. /En. ii.'107. 2. T'o disguise ; 
vultum, to assume a look that is at variance with one's 
| real state of feeling, Ces. B. G. i. 39: thus also, pectus, 
e.g. ficto pectore fatur, Virg. (see above). 3. 7'o think 
wpon, design, meditate ; fugam, Plaut. Capt. ii. r, 13: 
parricidia, Sen. ad Marc. 26. 

Fiwío, ivi itum, 4. (from finis), fo enclose within 
| bounds, to fiv « boundary; Rhenus finit imperium populi 
Romani, Ces. B. G. iv. 16: signum animo finivit, Liv. 
i. 18: lingua finita dentibus, Cic. Nat. D. ii. 59: "Tmo- 
;lus Sardibus hine, illinc finitur Hypepis, Ov. Met. xi. 
I52: riparum clausas margine finit aquas, ib. Fast. ii. 
222: hence, I. Fig., £o set. bounds t0, limit, confine ; 
cupiditates, Cic. Fin. ii. 9 and 20: libidinem, Liv. xxxiv. 
6: censuram, Liv. ix. 33: potestatem, ib. 34. II. To 
fiv, appoint; tempus, Cic. ad Div. xv. 9: diem, Liv. 
xxxv. 7: decem (vades), Liv. iii. 13, to fix the number 
at ten: thus also, numerum, e. g. cecidere Persarum, quo- 
rum numerum victores finire potuerunt, millia, &c., Curt. 
iv. 16. prope fin. $. 26: spatia omnis temporis non nu- 
mero dierum sed noctium finiunt, Ces. B. G. vi. 18, 
ireckon by nights, not by days: imperium spatio die- 
rum, Liv. i. 17: spatium temporis, Liv. ix. 33: locum, 
| Liv. xlii. 47: modum, Cic. Leg. ii. 26 : provincias, Cic. 
Att. viii. 3. ante med., where ed. Ernest. reads provin- 
ciis; thus, finienti provinciis. Gallis. Kal. Mart.: syl. 
vam, to fix the extent of the wood; or, latitudinem 
sylva, the breadth; hujus Hercynim sylve latitudo no- 
vem dierum iter expedito patet: non enim aliter finiri 
potest (sylva, vel latitudo sylv:e illius), neque mensu- 
ras itinerum noverunt, Ces. B. G. vi. 25: hence, fini- 
tus, a, um, Jiwed, settled, appointed ; motus, Cie. Nat. 
D.ii.385: mors est omnibus finita, Cic. Tusc. iii. 25 : 
hence, modus finiendi, the indicative mood, in grammar, 
Quint. i. 6 (10). post in. $. 7; but most edd., as ed. Ges- 
ner., read fatendi: also without a case; hence pass. im- 
pers. ; de pecunia finitur, ne major causa ludorum consu- 
meretur, quam, &c., Liv. xl. 44. prope fin., it was settled 
|or appointed that: hence, fo settle by means of explana- 
tion, i. e. to explain; rhetorice, quz finitur varie, Quint. 
ii. rg. in.: aliquid eisdem verbis, ib.: causam finit Apol- 
lodorus ita, ib. iii. 5. prope fin.: narrandi urbamitate ita 
finit; Urbanus homo erit, cujus, &c., ib. vi. 3. prope fin. 
$. 108: ut, si finias equum, genus est animal, species 
mortale, differentia irrationale, proprium hinniens, ib. vii. 
3523s III. To put an end to, terminate; bellum, Ces. 
B. C. iii. 51: metum, Ov. Met. xv. 602: honores wquo 
animo, Vell. ii. 33: sitim, Hor. Ep. ii. 2; 146: dolorem 
gladio, Ov. Pont. i. 6, 41: dolores, Virg. /Em. xii. 880: 
prandia moris, Hor. Sat. ii. 4, 22: verbum acuto sono, 
| Quint. i. 5 (9). ante med. $. 25, to place the accent on 
the last syllable: nomen finitur litera aliqua, ends with 
a certain letter; quia Latinum (nomen), quod o et n fini- 
retur, non reperiebant, ib. prope fin. $. 6o, ends with on: 
thus also, nomina u, s literis finita, ib. 6 (10). $. r4: 
| cum e, s literis finita per varios exeant genitivos, ib., end- 
jing with es: thus also, sententias verbis, Cic. Or. iii. 49. 
,extr., to end with a verb; or this may mean, to end 
rhythmically: vitam finire, e. g. voluntaria morte, Plin. 
H. N. vi. 19. post in. $. 22; or, inedia, ib. viii. 42. ante 
med. $. 64, to die: thus also, Nep. Paus. 5. extr., ubi 
vitam finierat, in some edd.; but others have posuerat: 
| thus also, animam, Ov. Met. vii. 59r: alicui vitam finire, 
e. g. ense, ib. Trist. iii. 7, 49: and simply, finire, £o die; 
sc. vitam, Tacit. Ann. vi. 50: also, finire aliquem, to 
kill ; quam (anum) pedis calce unica finire poteris, Apul. 
Met. vi. post med. p. 184, 24. Elmenh.; thus also ed. 
Pric., Oudend., &c.: hence, finiri, £o come to an end, lose 


12. in.: Seleucus equo precipitato finitur, Justin. xxvii. 
3. extr.: suo judicio finitus, i. e. mortuus, Val. Max. iii. 


(est), ib. ix. 12, 4. (extern.): Carthago finita, Fl 
in., destroyed : thus also, utilius fuit fini: 
48. med. (in the translation of an oracle): h 
leave off speaking, make an end, come to a 
Ov. Met. i. 566: Art.i. 755: ut semel fin 


2, 6. (extern.): sed atrocius aliquando Euripides finitus - 


FINIS 
ix. 4. prope fin. $. 138. 


FINITE 


2. T conclude vhythmicallys , Offic. i. 3. in. ; and ii. 12. prope fin., the greatest or chief 


sententias verbis, Cic. Or. iii. 49. (see above): hence,| good: thus also, fines bonorum et malorum, Cic. Fin. i. 


finita, Cic. Or. 51. in., rAythmical. 
or circulus, the horizon; finiens circulus, Sen. Nat. 


N, B. Finiens orbis | 17. in. : Cic. Offic. i. 2. ante med. : finis bonorum et ma- 


lorum, Cic. Offic. iii. 33. post med., in the old edd. and 


Quest. v. 17: and simply, finiens, sc. orbis, e. g. illi or- | ed. Grwv. for fines, &c.; but, as the subject of the great- 


bes, qui a Graecis ózídovzs; nominantur, a nobis finientes 
rectissime nominari possunt, Cic. Divin. ii. 44; but here 
orbes ought perhaps to be taken with finientes; hanc li- 
neam Graci ógíZovrz vocant, nostri finitorem dixere; alii 
finientem, Sen. Nat. Quiest. v. 17, sc. orbem, &c. 
Fiwis, is, m. and f. (according to Is. Voss. from veo 
S. &yó», perficio, &c.), a boundary, limit; intra finem loci, 
Cic. C:cin. 8: finis Campanus, Liv. ix. 6: Ligurum ex- 
tremo fine, Liv. xxxiii. 37: agri, qui proxime finem Me- 
galopolitarum est, Liv. xxxv. 27: ad extremum finem 
provinceim Gallis, Liv. xl. 16: vagantes per utrumque 
finem, Liv. ii. 49: amnis labere fine tuo, Ov. Am. iii. 6, 
20: thus also, fines, boundaries; agrorum, Cic. Offic. i. 
1o: imperii, Cic. Prov. 12: ambigunt de finibus, Ter. 
Heaut. iii. r, 935 and Cic. Deiot. 8: Cic. Or. 41: hence, 
of ships, « station ; Virg. /En. v. 139: fines regere, Cic. 
Leg. 21: Cic. Mur. 9. extr., to appoint, settle: hence, 
I. A limit, fig.; fines ingenii, Cic. Or. i. 49: certos mihi 
fines terminosque constituam, extra quos egredi non pos- 
sum, Cic. Quint. r0: audaciam non posse arceri finibus 
otii, Cic. Harusp. 3: intra fines naturz vivere, Hor. Sat. 
i. 1, 49: vulgaris liberalitas referenda est ad illum Ennii 
finem, ut facultas sit, &c., Cice. Offic. i. 16. extr., the 
limit fixed by Ennius. — II. Measure or duration, term ; 
qui finis istius consilii est ?. Cic. ad Div. iv. 9. post med., 
how long will this resolution hold? thus also, qui (for 
quis) finis erit discordiarum ? Liv. íii. 67. extr., how long 
will these dissensions last? quzsturam non honoris fine 
:stimabant, Liv. iv. 54, not according to the measure or 
duration: thus also, Scipioni non temporis sed rei geren- 
dz fine, donec debellatum foret, prorogatum imperium, 
Liv. xxx. r, not for a certain period, but to the end of 


the war: quem sperandi sibi, eundem et. bene dicendi, | 


finem proponerent, Cic. 'T'usc. ii. r, the standard of their 
hopes and of good speaking was the same, i. e. they con- 
sidered that to be good speaking, to which they hoped 
themselves to attain, (but see below): hence, ad eum 
finem, so long; exercebatur ad eum finem, quoad, &c., 
Nep. Epam. 2: oratione lecta ad eum finem, quem me- 
moria possem comprehendere, Cic. Or. i. 34: thus also, 
usque ad eum finem ; hence, usque ad eum finem dum, 
&c., until, Cic. Nat. D. ii. 51. extr.: Cic. Verr. Act. i. 
6: quem ad finem? how long? Cic. Cat. i. 1: Verr. v. 


29: vulgaris liberalitas referenda est ad illum Ennii fi- | 


nem, Cic. Offic. i. 16. extr., must be regulated according 
to the standard fixed by Ennius, i1. e. must proceed so far 
as Ennius has determined: hence, fine or fini, ablat., up 
4o, as far as; amphoras implere ansarum fini, Cato R. R. 
113: per mare umbilici fine ingressi, Auct. B. Afric. 85 : 
fine inguinum ingrediuntur mare, Sallust. ap. Arus. 
(p- 979. ed. Cort.): thus also, pectoris fine, Ces. B. G. 


vii. 47, ex rec. Oudend., up to the breast; where other | 


edd. have pectore nudo: also, quem ad finem ? how far? 
Cos. B. G. ii. r9. med.: also, finis, measure, nature, 
kind; placuit, ut, ad diem usuris non solutis, fructus hy- 
pothecarum usuris compensarentur fini legitimz usur, 
Papin. in Pand. xx. 1, 1: finem pretii deminuere vel ex- 
cedere, Papin. ib. xxi. 2, 66: ad finem peculii legata 
prestare, Papin. ib. xlix. 17, 17: hence, fini qua, in so 
far; sed dabitur ei compensatio peculii fini, qua servus 
publicus habebit, Papin. ib. xvi. 2, 19. ed. Haloand.; but 
most edd. have quod for qua: his verbis atque hac fini 
hominem dimisit, in this manner, Gell. xiii. 20. ante med. 
8. 9: hac fini ames, tanquam forte fortuna osurus, ib. i. 
3. prope fin. 6. 30, so far, in such manner: qua fini, how 
far; quatenus quoque fini dari amicitiz venia debeat, ib. 
med. $. 16. IIL. Fines, /and, territory, with or with- 
out reference to the boundaries of the same; in mediis 
Eburonum finibus, Ces. B. G. vi. 32: fines Helvetiorum, 
ib.i.2: Alipheram Megalopolitis, quod suorum fuisse 
finium satis probabant, restituit, Liv. xxviii. 8. ante med.: 
in finibus Istri—ille—lusor Amoris abest, Ov. Trist. v. 
I, 3T. IV. An end, limit; finem constituere, Cic. 
Verr. i. 25 or, statuere, T'er. Hec. i. 2, 21: ponere, T'acit. 
Ann. vi. 40: ad finem perducere, Lucret. ii. 11165 or, 
adducere (e. g. sermonem), Nep. Epam. 3, to bring to an 
end: thus also, finem facere, e. g. scribendi, Cic. Or. ii. 
555 or, maledictis, Ter. Heaut. prol. 345; or, injuriis, 
Ces. B. G. i. 33: dare, i.e. facere, Virg. /En. vi. 76; 
or, ferre, ib. iii. 145 5 or, imponere, ib. iv. 639, to make, 
complete: thus also, adferre, e. g. alicui finem vite, to 
occasion, Cie. Phil. vi. r: habere, ib. Somn. Scip. 85 Ov. 
Trist. iii. 5, 34, to be at an end, to cease: but finem ha- 
bere means also, to make an end, leave off ; Callimachus 
semper calumniator sui, nec finem habens diligentiz, ob 
id Cacizotechnos adpellatus, Plin. H. N. xxxiv. 8. prope 


fin. $. 19, 35: finem capere, Liv. v. 51: Virg. /En. x. | 


to6: "Tacit. Hist. iv. 3, to come to an end : finis est, ut, 
&c., the end (of it) is that, &c.; omnis tum vomica finis 
est, ut rumpatur, Cels. iii. 27. n. 4, the end or result is, 
&c.: hence, finis vite, Cic. Phil. vi. r: Tacit. Ann. vi. 
40: and simply, finis, sc. vitz, Tacit. Ann. xv. 63: ib. 
Hist. i. 37: Vell. ii. 133, death : nullo fine, Ov. Pont. i. 
I, 74: Plin. H. N. iv. 1; or, nullo cum fine, Ov. Met. 
xiii. 755; or, fine demto, Ov. Her. i. 5o: ib. Trist. iii. 
II, I5. Or, exemto fine, Ov. Am. i. 9, 1o, without end : 
ad finem, unto the end, Ov. Met. xi. 750: ib. Am. ii. 7, 
14: polliceris in fine, sc. epistole, Plin. Ep. ix. 28, at the 
end: hence, ad finem venire, to come to an end, Liv. x. 
32. V. An explanation, definition, (as finire, to define, 
see Finio); est igitur frequentissimus finis rhetorices vis 
persuadendi ; quod ego vim adpello, plerique potestatem, 
nonnulli facultatem vocant, Quint. ii. r5. post in. $. 3: 
at contra non persuadet semper orator; ut interim (i. e. 
interdum) non sit proprius hic finis ejus, interim sit com- 
munis cum iis, qui ab oratore procul absunt. Atque non 
multum ab hoc fine abest Apollodorus, dicens, judicialis 
orationis primum esse persuadere, &c., ib. ante med. 8. 11, 
€t 12: sicut Aristoteles, qui dicit, rhetorice est vis in- 
veniendi omnia— -persuasibilia. Qui finis et illud vitium 
—habet, &c., ib. &. 13: idem valet Chrysippi finis ductus 


a Cleanthe, scientia recte dicendi, ib. prope fin. $. 35. 


est evil is not discussed, Muretus supposes that et malo- 
rum should be omitted, and hence the later edd., as Er- 
nest. and Heusing., put these words in brackets: finis 
honorum, the highest honour, i. e. the consulate, Cic. 
Plane. 25: licebit etiam finem pro extremo aut ultimo 
dicere, Cic. Fin. iii. 7. post med. VII. 4n. end, pur- 
pose, design ; domus finis est usus, Cic. Offic. i. 37. in.: 
hence, ad eum finem, to the end that, Tacit. Ann. xiv. 
64: thus also, hujus loci quem modo sum exorsus, hic 
est finis, Cie. Or. ii. 34. in., main point, substance; or 
perhaps, the desired end, i. e. result, object: sperandi, 
Cic. "T'usc. ii. i. (see above, II.)  N. B. Finis, gen. fem. ; 
Cic. Leg. ii. 22. in.: Cic. ad Div. xii. r. in.: Lucret. i. 
108 and 562: Virg. /En. v. 384: xii. 793: Liv. iv. 2. 
in.: xxii. 57. in.: Gell. i. 3. extr. : vii. 3. med. : Colum. 
V. II. post in. $. 5. 

FixrrE, adv. (from finitus, a, um), I. With limit- 
ation ; ergo et avarus erit, sed finite, Cic. Fin. ii. 9. med.: 
hence, II. Especially, particularly ; infünite de re- 
publica, aut de singulis rebus finite, Gell. xiv. 7. post 
med. 

FixiTiwUs, a, um, (from finis), I. Neighbouring, 
bordering upon ; Bosporani finitimis suis bellum inferre, 


| Cic. Manil. 4: regnum Ariobarzanis, quod est finitimum 


vestris vectigalibus, ib. 2: si quis quid de republica a fi- 
nitimis rumore ac fama adceperit, Cws. B. G. vi. 20: 
armis finitimis circumsoner, Ov. 'T'rist. iv. ro, r1. — II. 
Bordering upon any thing, fig., i. e. x. Connected with ; 
nomen finitimum periculo, Cic. Sull 23. 2. Like, simi- 
lar; metus est finitimus cwgritudini, Cic. Tusc. iv. 30: 
falsa sunt finitima veris, Cic. Acad. iv. 21. extr. : exinde 


| mari finitimus acr die et nocte distinguitur, Cic. Nat. D. 


li. 39. prope fin.: motus, qui finitimi sunt et propinqui 
animi perturbationibus, Cic. Or. ii. 44 : artium studio- 


rumque quasi finitima vicinitas, Cic. Brut. 42 ; but per- | 


haps, on account of quasi, this belongs rather to I.: ver- 
bum verbo finitimum, Gell. i. 4. extr.: sunt finitima, sc. 
sibi, Cic. T'usc. ii. ra. in. 

FixiTÍo, onis, f. (from finio), an enclosing within. li- 
mits: hence, I. Boundary ;. state, condition ; Vitr. ii. 


I. extr.: V. 4. extr. : viii. 1 : Quint. iii. 5, 10 : iii. 6, 32 : | 
v. Io, 36: hence, a vule ; illam quasi finitionem, qua usi | 


| sumus, Colum. v. 11. prope fin. $. 17. in.: finitiones prz- 


rancidas, Gell. xiii. 20. in. Il. 4» ewplanation, de- 
Jinition ; verborum, Quint. vii. 3, 18: and without ver- 
borum, ib. $. 20: ii. 15, 34: vii. 3, 2. — III. A4 division, 


| part ; et si non in triginta partes unumquodque hemi- 


spherium dividatur, sed in alias quotlibet finitiones, ta- 
men eo ratio pervenit ejus, ac si triginta partes fecisset, 
Hyg. Astron. i. 6. extr. 

FixiTivUs, a, um, (from finitus, a, um), that defines ; 
status, Quint. iii. 6, 5 and 30: xii. 2, 19 : causa, Quint. 
vii. 3, 36 : modus finitivus, Diomed. r, i. e. indicativus 


| (in grammar), called also modus finiendi, Quint. i. 6 (10). 


post in. $. 75 but here most edd. read fatendi. 

FiNITOR, Oris, m. (from finio), I. One who fives 
boundaries, as, in the division of land ; Cic. Agr. ii. 13. 
extr. 17 and 20: hence fig., ejus (argumenti)——limites, 
confinia, determinabo : ei rei sum factus finitor, Plaut. 
Pon. prol. 49: hence, circulus finitor ; or simply, finitor, 
sc. circulus, or, orbis, /he Aorixon ; nec sidera tota os- 
tendit Libye finitor circulus ore, Lucan. ix. 496 : hanc 
lineam, qua» inter aperta et occulta est, Greci óeígovra 
vocant; nostri finitorem dixere, alii finientem, Sen. Nat. 
Quest. v. 17: horizon vel finitor perhibetur, Mart. 
Cap. viii. ante med. p. 184, 44. Vulc.: superest circulus 
solus finitor, ib. post med. p. 186, 57. Vulc. II. One 
who appoints, or, one who ends ; verum, Stat. "Theb. viii. 
91, of Pluto. 

FrwiTUS, a, um. See Finio. 

Fio, factus sum, fíéri to be made or done ; pass. of 
facio. See Facio. , 

FIRCELLINUS, a, um, belonging to Fircellius; sexa- 
ginta millia (turdorum), Varr. R. R. iii. 4: this Fircel- 
lius, surnamed Pavo, is mentioned, ib. iii. 2, 2 : iii. 6. in. 

Fincus, the Sabine word for hircus ; Varr. L. L. iv. 
19. 

fies Ínis, n. (from firmo, are), i. q. firma- 
mentum ; e. g. radix firmamina trunci, Ov. Met. x. 491. 

FinMAMENTUM, i, n. (from firmo, are), I. Any 
thing that makes fast or strengthens ; à prop, stays 1. 
Prop. ; tigna, qu: firmamento esse possint, that may serve 


| for props or stays, or, for support, Cows. B. C. ii. 15: Greci 


vincula et firmamenta membrorum »:ez dicunt; unde et 
nos quoque Latine nervos adpellamus, Gell. xiii. 22. ante 
med. 2. Fig. « prop, support ; reipublice, Cic. Planc. 
9: adcusationis, Cic. Mur. 28 : stabilitatis constantizeque, 


| Cic. Amic. 18: discipline, Cic. Tusc. iv. 4: si ullum fir- 


mamentum in teste poneres, Cic. Fl. 37 : partis Sertori- 
anm, que multo plus firmamenti ac roboris habebat, Cic. 
Manil 4: ordinem, qui exercet illa (vectigalia), firma- 
mentum ceterorum ordinum esse, ib. 7: hence, « proof 
urged by a. plaintiff against a, defendant ;. Cic. Part. 29: 
Auct. ad Her. i. 16: or, by « defendant against a. plain- 
liff; Cic. Invent. i. r4. II. TÀe firmament, starry 
heaven; Augustin. de Gen. ad Litt. 2. 

FrRgMANUS, a, um, of or belonging to Firmum, in 
Italy; cohors, Liv. xliv. 40: L. T'arutius Firmanus, Cic. 
Divin. ii. 47, of Firmum (hodie Fermo): ex Gavio Fir- 
mano, Cic. Att. iv. 8: fratres Firmani, ib. : Firmani, the 
inhabitants ; Cic. Phil. vii. 8: Liv. xxvii. 10: Plin. H. N. 
ii. r3. $. 18: Plin. Ep. vi. 18: hence, Firmanum, sc. 
predium, an estate near Firmum, Cic. Phil. xiii. 5. 

FinwATOR, Oris, m. (from firmo, are), a confirmer ; 
pacis, Tacit. Ann. i. 46: discipline militaris, Plin. Ep. 
x. 38. 

Fina, adv. (from firmus, a, um), firmly, wilh firm- 
ness ; I. Prop.; firmius durare, Plin. H. N. xxxv. 2. 
extr. $. 46: firme insistere, Suet. Calig. 26: firmissime 
pulvinus statuatur, Vitr. v. 12. IL Fig.; with firm- 
ness, steadily, lastingly; aliquid comprehendere, Cic. Fin. 
i.21: sustinere adsensus, Cic. Fin. iii. 9: graviter et 


VI. Zn. extremity, farthest. point to which a thing can be | firme respondere, Plin. Ep. vi. 13: aliquid continere, to 


carried ; finis bonorum, Cic. Fin. iii. 14. prope fin. : Cic. 


retain in the memory, Quint. xi. 2. post in. $. 2: habere 


Y 


FIRMIANUS 


bene cognitam voluptatem et satis firme conceptam, Cic. 
Fin. ii. 2: firmissime adseverare, Cic. Att. x. I4. extr. 
steadfastly. : 

FrnMÍANUS, a, um, named after Firmius; vasa ar- 
gentea, Plin. H. N. xxxiii. rr. in. $. 49. Hard., where 
other edd. read Furniana. 

Finwícus, i, Julius Firmicus Maternus, a writer of 
the fourth century, during the reign of Constantine the 
great. le was a native of Sicily ; of his writings are 
extant eight books, Matheseos, and one, de Errore Pro- 
fanarum Religionum. 

Finuiras, àtis, f. (from firmus, a, um), I. Firm- 
ness, durability ; Plaut. Most. iii. 2, 133: ictum firmitas 
materie sustinet, Ces. B. C. ii. r1 : pulvis commixtus— 
edificiis prestat firmitates, Vitr. ii. 6: amphoris Ha- 
drianis maxima firmitas (est) Plin. H. N. xxxv. r2. 
prope fin. &. 46: tanta est (uve) contra frigora, estus, 
tempestatesque firmitas, ib. xiv. 3. med. $. 4, 8: /Egyptio 
lino minimum firmitatis, ib. xix. r. ante med. &. 2, 3: 
vini, ib. xiv. 2. post in. $. 4, r: valitudinis, ib. xx. 5. 
prope fin. $. 20: fastigia templorum.—arte zvique firmi- 
tate sanctiora auro, ib. xxxv. 12. med. $. 46. TL, 
Strength ; corporis, Cic. Phil. ii. 25: vocis, Gell. ii. 3: 
hence, constaney; animi, Cic. Sext. 44: firmitatem et 
constantiam eandem cognosces, Cic. ad Div. ix. 11: ex- 
ercitus numero amplissimus est, firmitate exiguus, Planc. 
ib. x. 245 or here it may mean, valour. 

FinMÍTER, adv. (from firmus, a, um), i. q. firme; Cic. 
Fragm. ap. Non. rr. n. 24: Lucil ib.: Cows. B. G. iv. 
26 : Plaut. Epid. i. 1, 77 : Pseud. iii. 2, 111 : Gell. xiii. 8. 

FrinMuÍTUDo, Ínis, f. (from firmus, a, um), i. q. firmi- 
tas, firmness, durability, strength ; vocis, Auct. ad Her. 
iii. rr: animi, Cic, ad Div. v. 13. in. : vi. 8. in.: Plaut. 
Asin. ii. 2, 54: non quod ab isto salus data quidquam 
habitura sit firmitudinis, Cic. Att. xi. 14. 

Finmo, avi, atum, are, (from firmus, a, um), I. 7o 
make firm, strengthen, support ; vestigia, Virg. /En. iii. 
659: gradum firmare vix poterant, cum modo saxa lu- 
brica vestigium fallerent, modo, &c., Curt. iv. 9. post 
med. $&. 18: dentes mobiles, Plin. H. N. xxi. 3. post med. 
$. 105: gracilitatem vitium singularum circumligatis 
hastilibus, ib. xvii. 23. prope fin. $. 32, 27 : fossas in so- 
lutiori terra sepibus, ib. xviii. 6. prope fin. $. 8, 3: sstu- 
aria aggeribus et pontibus firmat, Tacit. Ann. iv. 73: 
hence fig., 1. T'o forüify, strengthen ; locnm munitioni- 
bus, Ces. B. G. vi. 28: urbem presidio, Liv. xxi. 57: 
aciem, Liv. ii. 31. in.: turres preesidiis, Sallust. Jug. 23 
(24): sinistrum cornu magnis equitum copiis, Auct. DB. 
Afric. 13: aditus urbis, Virg. JEn. xi. 466: bitumen fir- 
mat eramenta contra ignes, Plin. H. N. xxxv. 15. med. 
$. 51r: cum plebem hinc provocatione, hinc tribunicio 


[auxilio satis firmassent, ipsis quoque, &c., Liv. iii. 55. 


ante med.: muros, Liv. xxii. 8, to fortify, guard with 
troops. 2. T'osecure, make durable ; imperium, Cic. Sull. 
II: opes alicujus, Cic. Offic. ii. 11. extr. : animum, Cic. 
Cluent. 5: vetus opinio firmata omnium gentium con- 
sensu, Cic. Divin. i. 1: bitumen firmat :ramenta contra 
ignes, Plin. H. N. xxxv. ta. (see above): hence, firmatus 
animi (for animo), Sallust. Fragm. ap. Arus.: non pro 
firmato stetit magistratus ejus jus, &c., Liv. iv. 7: pa- 
cem, Ces. D. G. iv. 38. 3. 7'o stop, siay ; debet alvum 
firmare is, cui fusa est, Cels. i. 3. ante med. : uvas, qua 
solutam (alvum) firmat, Plin. H. N. xiv. 18. 8. 22; or 
this may mean, to strengthen. 4. T'o encourage, ani- 
mate ; nostros firmavit, Ces. D. C. iii. 65 : suos, Justin. 
ii. 11: donec labantes consilio patres firmaret auctor 
nunquam alias dato, Hor. Od. iii. 5, 46. lI. To make 
strong or stronger, to strengthen ; corpus labore, Cic. 
'Tusc. ii. 15: corpora cibo, to refresh, Liv. xxvii. r3. 
extr.: thus also, vexatos milites, Curt. ix. 10. post med. 
$. 18: vires, Virg. Georg. iii. 209: alvum, Plin. H. N. 
xiv. 18. (see above): sinistrum cornu magnis equitum 
copiis, Auct. B. Afric. 13: memoriam, Quint. ii. 4. ante 
med. 8. 15 : opes, Cic. (see above) : animum, Justin. xxii. 
4: Virg. /En. iii. 611: vocem, Cic. Or. iii. 6r : aliquem 
presidiis, Liv. xx. 22: presidium, Liv. xlii. 40, a garri- 
son: hence, I. T confirm, make sure; fidem, "Ter. 
And. iii. 1, 3, a promise: thus also, firmatum dare fidem, 
Plaut. Mil. ii. &, 43, to promise certainly : also, to give 
surely; ei rei firmasti fidem, Ter. Hec. 1v. 2, £ : hither 
also may be referred the foregoing passages from Plaut. 
and Ter.: aliquid jure jurando, Cic. Leg. ii. 7: fce- 
dera dictis, Virg. /En. xii. 212: civitates obsidibus, make 
them sure of, Hirt. D. G. viii. 27 : omina, Virg. /En. ii. 
691. 2. T'o confirm by argument or proof, to shew, prove; 
tabulis hoc censorum, Cic. Harusp. 14: naturam fati ex 


| divinationis ratione, Cic. Fat. z: federa, Virg. (see 
| above). 


3. To assure, promise ; firmat, se ea facturum, 
&c., Hirt. B. G. viii. 48: firmaverunt reversuros, Tacit. 
Hist. ii. 9 : alii amygdalo inseri posse firmarunt, Pallad. 
Octob. xii. 3: and passivé, si modium——hy:en pelle ves- 
tieris,——sata bene provenire firmantur, ib. Sept. iii. r, 
they promise that—: hither also may be referred federa 
dictis, Virg. (see above). 

FinMUM, i, n. a town, or fortress (castellum) of Pice- 
num in Italy, hodie Fermo, in the States of the Church, 
Mela ii. 4: Vell. i. 14: Cn. Pompei. in Cic. Ep. ad Att. 
viii. post ep. 12. in ep. 2. ad Domit., and Strabo, who calls 
it diguo» ILxzviv, Firmum Picenum: it is styled castel- 
lum Firmanorum, Plin.:H. N. iii. 13. $. 18: hence, Fir- 
manus, a, um, &c. (see Firmanus): also Sexti Firmum, 
surnamed Julium, a town of Hispania Beetica; Plin. H. 
N. iii. r. ante med. $. 3. (see Sextus). "The town Astigi, 
or Colonia Astigitana, also in Hisp. Beetica, was called 
Augusta Firma; ib. post med. $. 3. See Astigi. 

FrnMUS, a, um, (Festus says, Firmum seems to be de- 
rived from fezz, fulerum, stabilimentum, &c.; Voss. in 
Etymol. derives it from z/jzi;, nexus, series; or it may 
be from £z, robur, potentia), I. Firm, fast, steady ; 
janua, Ov. Am. ii. 12, 3: arbor, Ov. Art. ii. 652 : sera, 
ib. Pont. i. 2, 25 : carina, ib. i. 4, 36: solum, Curt. v. 1. 
post med. $. 29: robora, Virg. /En. ii. 481: hence, 1. 
Fig., s&eadfast, constant ; firmior in sententia, Cic. Balb. 
27: firmiores enim videas apud eos opiniones esse de 
bestiis quibusdam, Cic. Nat. D. i. 29. med.: firmissimus 
in causa, Cic. Mil. 33: senatum sua sponte bene firmum 
firmiorem fecistis, Cic. Phil. vi. 7 : animus, Cie. Fil. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 21: pectus, Virg. /En. vi. 261 : fir- 
missimus ira, Ov. Met. vii. 457: also, £rue, faithful s 
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socios firmissimos redderem, Cic. ad Div. xv. 4. extr.: 

amicus, Cic. Amic. 17: Nep. Lys. 2: amicitia, Q. Cic. 

Petit. Cons. 7: spes, Cic. ad Div. vi. 5: firmus candida- 

tus, e. g. nemo est ex iis—-qui—firmior candidatus fore 

videatur, Cic. Att. i. r. ante med., with a better chance 

of success : adcusator, Cic. Verr. ii. r, not timid ; or this 

may mean, fit, qualified: hence, firmum, ground ; nihil 

satis firmi video, Ter. Heaut. ii. 3, 96, no proper ground 

(see below). 2. Durable; vina, Virg. Georg. ii. 97: 

durabat tamen antiquitas firma, Plin. H. N. xxvi. 3. in. 

$. 7 : laus et caritas sunt vit: sine metu degendz presidia 

firmissima, Cic. Fin. i. 10. Il. Strong, vigorous ; cor- 

pus, Cic. ad Div. xi. 27: si firmior esses, Cic. ad Div. 

xvi. 8: vires, Nep. Eum. r1: ut firmus venias, Cic. ad 

Div. xvi. 8: firmissimi remiges, Vell. ii. 84: hence, Tr. 

Well furnished or provided with any thing ; firmus ab 

equitatu, Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 15: adcusator, 

Cic. (see above). 2. Considerable, great; firma manus | 
evocatorum, Cic. ad Div. xv. 4. in.: Senones, que est | 
civitas in primis firma, Cws. B. G. v. 52. 3. Proper, 

suitable, fit for any thing ; exercitus firmus ad bellum, 

Liv. xxiii. 25: cohortes firme ad dimicandum, Cs. B. 

G. vii. 60: has (cohortes) firmissimas se habere, ib. B. C. 

iii. 88: adeusator, Cic. (see above): candidatus, Cic. (see 

above): nihil satis firmi video, nothing suitable or proper, 

Ter. Heaut. ii. 3, 96. (see above): ne—Qquidem quidquam 
adhuc inveni firmius, Cic. Or. 71. extr.: firmius ad de- 
fensionem, Cic. Verr. v. 29: also with an infin.; fundus 
nec vendibilis nec pascere firmus, Hor. Ep. i. 17, 47, fit: 

hence, certain, sure ; judicassemque, hoc, quod dico, fir- 
mum fore, Cic. Att. xvi. 5. ante med.: hither also may 
be referred nihil firmi, "Ter. (see above): firmius, Cic. | 
Or. 71: Cic. Verr. v. 29. (see above): adtulit a te literas 

hilariores nec tamen firmas, Cic. Att. vii. 25, with cer- 

tain accounts : spes, Cic. ad Div. vi. 5. (see above): fir- 

missima benevolentia hominum muniti sumus, Cic. Att. 

ii. 25: socii, that may be relied on, Cic. ad Div. xv. 4. 

(see above). 4. Constant, positive, resolved ;. senatus, 

Cic. Phil. vi. 7: animus, Cic. Fil in Cic. Ep. ad Div. 

xvi. 21: pectus, Virg. (see above). 8. Strengthening, 

nourishing ; cibus, Varr. R. R. ii. 11. post in. $. 2 : fir- 

mius est triticum quam milium: id ipsum, quam hor- 

deum : ex tritico firmissima siligo, Cels. ii. 18. ante med.: 

item firmior brassica et beta et porrum quam lactuca, 

&c., ib.: atque ex his ipsis (pomis) firmiora, quz succosa, 

quam quz fragilia sunt, ib.: firmior ex frumento potio, 

ib. post med. 6. Sound; male firma, Ov. Art. ii. 319, 

sick: corpus, Cic. ad Div. xi. 27: ut firmus venias, ib. 

xvi. 8: firmior, ib. 5; or in both these passages it may 
be rendered, strong. .N. B. Firmus is a Roman surname 
of the Plotian family ; Plotius Firmus, "Tacit. Hist. i. 46 
and 82: ii. 49, &c. 

FriscaLrs, e, (from fiscus), of or relating to the revenue 
of the prince or to the evchequer, fiscal ; res, Ulp. in Pand. 
xliii. 8, 2. post in. $. 4: jus, Papin. ib. ii. 14, 42 : debi- 
tores, Paul. ib. xlix. 14, 45. $. 10: molestie, Aur. Vict. 
de Ces. 41, i. e. exactiones acerbe rerum fiscalium : vina, 
Vopisc. in Aurel. 48, given at the expense of the treasury: 
cursus, Spartian. in Hadrian. 7, a publie post at the ex- 
pense of the treasury : calumnize fiscales, Suet. Domit. 9, 
for which the fines were paid into the treasury : gladia- 
tores fiscales, Capitol. in Gordian. iii. e. 33, paid out of 
the treasury. 

Fiscanfus, i, (from fiscus), a. debtor to the treasury; 
Firmic. iii. 13. post med., sc. debitor; for this, as other 
words in arius, is properly an adject., fiscarius, a, urn, of 
or relating to the treasury. 

FirscELLA, s, f. (dim. of fiscina), a Jitlle basket or 
wicker vessel, used in. pressing cheese, &c.; Virg. Ecl. x. 
71: Ov. Fast. iv. 74: Tibull. ii. 3, 15: Colum. vii. 8, 3: 
postea in junceis fiscellis vel sparteis saccis percolant 
(acetum), Colum. xii. 17, 2 : fiscelle texends» et picandze 
(sunt), sc. ad uvas colligendas, ib. xii. 18, 2: hence, a 
muzzle; Cato R. R. $4. extr.: Plin. H. N. xviii. 19. 
med. $. 49, 2. 

FiscELLUs, i, m. (dim. of fiscus), i. q. fiscella, I 
4A wicker vessel, litlle basket ; mox fiscello ligneo (ed. 
Gesn. ; but ed. Schneid. reads, e Cod. Sangerm., lineo) jac- 
turas (baccas myrti) exprimito, Colum. xii. 38, 6, where 
Cod. Lips. reads fiscella lignea. II. The name of a 
mountain in the Sabine territory ; Varr. R. R. ii.2. $. 8 : 
ii. 3. $. 3: Plin. H. N. iii. 12. $. 17: Sil. viii. 518. 

III. i. e. adpetitor casei mollis ; Fest. 

FisciNA, z, f. (from fiscus; perhaps prop. an adject., 
fiscinus, a, um, sc. corbis or res, &c.), « wicker vessel, a 

frail, basket ; also, a muzzle ; fiscina ficorum, a frail of 
figs, Cic. Fl. 17: in fiscina nova uvas premito, Colum. 
xii. 39. prope fin. $. 3: rustica lactantes nec misit fiscina 
metas (i. e. caseos), Martial. i. 44, 7 : fiscinas frondarias 
complere, Plin. H. N. xviii. 3r. ante med. $. 74: equus 
cum fiscinis (a muzzle), a statue by Lysippus, ib. xxxiv. 8. 
ante med. $. 18, 7: fiscinas olearias duas habeto, Cat. 
R. R. 153: ut fere sunt, quz ex viminibus et materia 
rustica fiunt, ut corbes, fiscinz, tribula, mallei, rastellis 
Varr. R. R. i. 22. in.: fiscinge sporteque, Colum. xi.,2, 
9o : nunc facilis rubea texatur fiscina virga, Virg. Georg. 
i. 266 : fiscina frondis, Ov. Fast. iv. 754. 

Friscvus, i, m. (according to Varro, from fero, qu. fe- 
riscus; according to others, from hisco: Scaliger derives 
it from Qzex422», pera, capsa e corio ; or, as he says, from 
Q4exo;, aluta, whence QZzx»o:, Quzxwxi», saccus ex 
aluta), I. 4 wicker vessel, frail, basket, used for. va- 
rious purposes ; fiscis novis oleum premi oportebit, Colum. 
xii. so (22). prope fin.: oleam in novo fisco adjicito, sub- 
jectamque prelo premito;-&oc., ib. 52 (54): especially, for 
holding money; hence, II. A4 money-basket, or, as 
we say, money-bag, purse s fiscos cum pecunia Siciliensi, 
Cic. Verr. Act. i. 8. med.: thus also, ei negotio fisci (pe- 
cunie) Sicilienses minabantur, ib. 9. in.: qui fiscum sus: 
tulit, Cic. Verr. iii. 79. in.; and Phiedr. ii. 7, 2 : Juv. 
xiv. 249: Suet. Claud. 18: hence, III The public 
chest, the treasury ;. quaternos sestert., quos mihi senatus 
decrevit, et ex erario dedit, ego: habebo (will keep for 
myself) et in cistam (meam) transferam ex fisco, Cic. 
Verr. iii. 8&. med., unless this means, the purse (of Ver- 
res) into which he put the revenues, which he afterwards 
transmitted to Rome. — Manutius supposes the treasury 
to be referred to in Cic. ad Q. Fr. iii. 4. prope fin., de 
fisco quid egerit Scipio, queram. IV. The emperor's 
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privy purse, as distinguished from the aerarium or. public 
treasury; qui maris rubri vecugalia a fisco redemerat, 
Plin. H. N. vi. 22. ante med. 8$. 24: non eadem severi- 
tate fiscum, qua srarium, cohibes, Plin. Paneg. 36; and 
Sen. de Benef. vii. 6: Juv. iv. 54: Paul. in Pand. xxxix. 
4» 9: hence, fiscus Judaicus, Suet. Dom. r2, the tribute 
paid by the Jews which went into the emperor's privy 
purse. But during the republic, this word was used for 
erarium; atque id pretium ex fisco magis, quam a Car- 
thaginiensibus solveretur (in the time of the first Punic 
war), Eutrop. ii. 16 (27). 

FisiDA, a village in Africa, near the Syrtes; Anton. 
Itin. 

FissENÍA, c, (dizzzvíz), a town of Babylonia ; Zosim. 

iii. 19. 
FrssícÜro, are, (from fissum), probably, /o cleave, 
split; vel somniis conformandis, vel extis fissiculandis, 
vel prepetibus gubernandis, vel oscinibus erudiendis, &c., 
Apul. de Deo Socr. ante med. p. 45, 28. Elmenh., to 
make a division (fissum) in the entrails for the purpose of 
divination. 

FissíLIs, e, (from findo), I. That may be cloven or 
split, fissile ; cuneis fissile robur, Virg. /En. vi. 181: 
arundo, Plin. H. N. xvi. 36. post in. $. 64 : nullisque fis- 
sile rivis hoc lignum (est), ib. c. 39. in. $. 73: lapis fissili 
vena scinditur, ib. xxxvi. 17. in. $. 27. II. Cloven, 
split; stipes, Colum. ix. r, 3: hence, non fissile haberes 
caput, Plaut. Aul. iii. 2, 25, broken. 

Frssío, onis, f. (from findo), a splitting, breaking in 
pieces ; glebarum, Cic. Nat. D. ii. 63. 

FissiPEs, édis, (from fissus, a, um, and pes), c/oven- 
footed ; juvenca, Auson. Ep. v. 3: hence fig.; calamus, 
a pen, ib. vii. 49. 

FissuM, i, a cleft, fissure. See Findo. 

FissUma, e, f. (from findo), a cleft, fissure, chink ; 
quorum in digitos pedum fissura divisa est, Plin. H. N. 
x. 63. ante med. $. 83: labrorum fissure, ib. xxviii. 12. 
ante med. $. 50, chaps: thus also, ani, Scrib. Larg. 122: 
lapis friabilis, fissurisque, non globis dehiscens, Plin. H. 
N. xxxiii. 6. ante med. $. 33 : resectionis (vitis), Colum. 
iv. 20, 4: contingat fissuram, ib. $. 9. 

Fissus, a,um. See Findo. 

FisTUcA, :, f. (from figo for figistuca, or with Voss. 
in Etymol, from /ze4 s. izvzzi, statuo, stare facio, &c.), 
an instrument with which a thing is beaten into the earth, 
a& rammer, beetle ; Ces. B. G. iv. 17. Also, « mallet 
with which a floor is levelled ; Cato R. R. 28: Plin. H. 
N. xxxvi. 25. post in. $. 6. 

FisTÜca'rÍo, onis, f. (from fistuco), I. 4 ramming 
down or driving into the earth ;. Vitr. x. 3. TIN 
levelling of the earth with a mallet or rammer ; Vitr. 
vii. I. 

FisTUCo, avi, atum, are, (from fistuca), to make level 
with a mallet or beetle ; solum, Vitr. vii. 4. extr.: Plin. 
H. N. xxxvi. 25. $. 63: rudus, Plin. ib. $. 62: funda- 
menta, Cato R. R. 18. post med. : hence, fistucatum, i. q. 
fistucatio; e. g. terram fistucato spissandam, Plin. H. N. 
xvii. 1 1. extr. $. 16. 

FirsTrÜLA, sw, f. (according to Voss. Etymol, from 
Qvc&o, inflo, flatu distendo), I. .4 pipe for conveying 
water ; Cic. Rab. Perd. 11: Plin. H. N. ii. 103. in. 
$. 106: xxxi. 6. post in. $. 31: Frontin. Aqued. 25. 
seqq.: £he weasand, windpipe ; Plin. H. N. xi. 37. post 
med. 8. 66: any pipe ; pulmo spongiosus ac fistulis inani- 
bus cavus, ib. post med. $. 71: dentes tenui fistula perfo- 
rati, ib. ante med. $. 62 : in genere muscarum lingua evi- 
dens fistula est, ib. xi. 28. extr. $. 34: spongiarum, ib. 
xxxi. 11. in. $. 47: gravitati aurium per fistulas inspi- 
ratur, ib. xxxiv. 12. extr. $. 32: hence,  r..4 reed, cane ; 
calami odorati, e. g. inest fistul: (calami odorati) araneum 
(i. e. medulla similis aranearum telis), quod vocant florem, 

Plin. H. N. xii. 22. $. 48: cucumeres in fistula (i. e. in 
canna, as explained by Palladius, in Mart. ix. 8) flore 
demisso mira longitudine crescunt, Plin. H. N. xix. s. 
postin.$. 23. 2..4 flute; eburneola, Cic. Or. iii. 60: 
especially, « shepherd's pipe, composed. of several reeds 
placed together ; Virg. Ecl. 1i. 37: ii. 25: Ov. Met. xiii. 
784: Martial. xiv. 63: "Tibull. ii. 5, 31. Pan is said to 
have invented it; Virg. Ecl ii. 32: Ov. Met. i. 688. 
seqq.: Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57: Hyg. Fab. 
274: hence, pastoricia fistula, as a mark of disapprobation 
in the theatre, a hissing ; ludis et gladiatoribus mirandas 
bmirnuncias (significationes voluntatis, plausus) sine ulla 
pastoricia fistula auferebamus, Cic. Att. i. 16. post med., 
without having been at all hissed. 3. 4 pen, made of 
reed ; Pers. 3i. 14. 4. A fistulous ulcer, a fistula ; fistula 
putris, Nep. Att. 21; and Cato R. R. 157. prope fin. 
$. 14: Plin. H. N. xx. 9. post in. $. 33: xxiv. 11. post 
in. $. 51; and Cels. vii. 4. n. r, 2, 3, 4; where it is parti- 
cularly treated of. Il. An. instrument for. cutting, a 
knife ; hinc nata inoculatio sutoriz (fistulae) simili fistula 
aperiendi in arbore oculum cortice exciso, Plin. H. N. 
xvii. I4. post in. $. 23. III. Fistula farraria, Cato R. 
R. ro. $. 3, a machine for grinding corn, having perhaps 
several tubes or channels; probably something like our 
coffee-mills : for this we find, Plin. H. N. xviii. ro. post 
med. $. 23, fistula serrata. XN. B. For fistulam, Veget. 
de Re Vet. ii. 22, 6, Gesner reads fibulam: as also, 
ib. i. 22, 6, he has received into the text fibula for 
fistula. 

FisÜrZnmrs, e, (from fistula), I. Relating to, or 
good against a fistulous «ulcer ; medicamentum, Veget. de 
Re Vet. ii. 13. $. 4. lI. Like a shepherd's pipe; ver- 
sus, Diomed. 3. 

FisTÜLARÍUs, a, um, (from fistula), concerned with 
or belonging to flutes ; hence, fistularius, subst., sc. ar- 
tifex, one who makes or who plays upon flutes ; Q. Gri- 
sidio fistulario, cantori, &c., Inscript. ap. Fabrett. p. 625. 

. 218. 

" FrsrÜrLATIM, adv. (from fistula), probably, i. q. per 
fistulam, per fistulas, more fistulae, trough a pipe, or, as 
through a pipe ; nisi dolore plagarum alvus (mea) arctata 
crudisque illis oleribus abundans et lubrico fluxu saucia 
fimo fistulatim excusso, quosdam extrema liquoris adsper- 
gine, alios putore abegissem (leg. abegisset, and thus ed. 
Oudend.), Apul. Met. iv. post in. p. 144, 3. Elmenh. 

FisrÜrATom, oris, m. (from fistulo), one who plays 
upon a flute or pipe, a piper ; Cic. Or. iii. 61. 
FisTÜLATORÍUS, 8, um, (from fistulo), i. e. ad fistula- 
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torem pertinens; e. g. artes, Arnob. 2. post med. p. 92. 
Herald. (al. p. 73). 

FirsTULATUS, a,um. See Fistulo. 

FisrÜrrsco, ére, (from fistula), to become hollow like 
a pipe ; ligna, Fulgent. Mythol. ii. 19. 

FisTÜLO, avi, atum, are, (from fistula), I... 200 
provide with pipes; hence, fistulatus, a, um, provided 
with pipes, hollow ; tabule, Suet. Ner. 32: vene, Arnob. 
2. post med. p. 106. Herald. (al. 84): sra, Sidon. Ep. ix. 
I3. in.: Carm. 2. post med. ll. T'o be hollow like a 
pipe; tcrra ejus (campi) pulverea summa, inferior bibula 
et pumicis vice fistulans, Plin. H. N. xviii. 11. med. 
$. 29, r. ed. Elzev.; but ed. Hard., from MSS., reads 
fistulosa. 

FisTÜLOsUus, a, um, (from fistula), I. Having one 
or more pipes ; telum culicis-—sorbendo fistulosum, Plin. 
H. N. xi. 2. $. 1: quibus aculeus in ore fistulosus, iis nec 
lingua nec dentes, ib. 37. post med. 8$. 6s. II. Hollow, 
full of holes like pipes ; caseus, Colum. vii. 8. $. 5 : spon- 
gia villose densitatis atque fistulose, Plin. H. N. xxvii. 
8. extr. $. 45: lapis, ib. xxxvi. 23. post in. $. 53 : terra 
arida, fistulosa, scabra, ib. xvii. 5. post in. 8$: terra.— 
pumicis vice fistulosa, ib. xviii. rr. med. $. 29, r. Hard., 
where ed. Elzev. reads fistulans; see Fistulo: thus also, 
cancer, Cato R. R. 137. $. 3, that makes holes, fistulous. 

Fisus,a, um. See Fido. 

FrTILLA, 2, f. a kind of frumenty or pap used at sa- 
crifices ; ipse autem qui infertur cibus, sit unus atque 
idem semper—sed aut fitilla de milio aut sit panis ex 
farre, Arnob. ii. ante med. p. 73. Herald. (al. p. 58) ; but 
ed. Herald. has sit ile for fiülla: quid fitilla, quid fru- 
men,—ex quibus duo que prima sunt pultium nomina, 
&c., ib. vii. ante med. p. 289. Herald. (al. p. 230); but 
ed. Herald. has fritilla: and soon after, velamen sangui- 
num vel fritillarum, ed. Herald.: boni etiam farre ac 
fitilla religiosi sunt, Sen. de Benef. i. extr. ; but ed. Gron. 
reads fritilla: thus also, pulte fitilla, e. g. et hodie sacra 
prisca atque natalium pulte fitilla conficiuntur, Plin. H. 
N. xviii. 8. post med. $. 19. ed. Elzev., where it is used 
as an adject., or in apposition ; but ed. Hard. has fritilla, 
where Hard. supposes it to stand for frictilla or frictili, 
from frigo, quoniam esset ea puls e farina fricta s. frixa : 
others derive fritilla from frit. Voss. in Etymol. would 
read in Pliny, pulte frictilla, a frigo. 

FrixE, adv. (from fixus, a, um), fixedly ; fixius habitare, 
Augustin. Ep. 6. extr. 

FixÜLa, :, f. (from figo), i. q. fibula; e. g. fixulas, 
i. e. fibulas, Fest. 

FrxUma, em, f. (from figo), a ,fastening in, fiving ; 
perire sine causa, prima fixura; exinde jam cedunt, 
Tertull. adv. Gnostic. r. med.: clavorum, a mark left 
where nails have been driven in ; nisi videro in manibus 
ejus fixuram clavorum, Vulg. Johann. xx. 25. 

Fixvs, a, um. See Figo. 

FLABELLÍFER, a, um, (from flabellum and fero), car- 
rying a fan ; Plaut. 'Trin. ii. r, 22. 

FLABELLO, are, (from flabellum), 7o fan ; calor in ad- 
fectationem flabellatur, "Tertull. de Pallad. 4. 

FraAnELLÜLUM, i, n. (dim. of flabellum), i. q. fla- 
bellum; thus Bentley would read for flabellum, "Ter. 
Eun. iii. 5, 50, for sake of the metre. 

FrLABELLUYM, i, n. (from flabrum), a fan ; "Ter. Eun. 
iii. 5, 47 and 5o: Martial. iii. 82, 11: hence, flabellum 
seditionis, e. g. cujus lingua, quasi flabello seditionis, illa 
tum est egentium concio ventilata, Cic. Fl. 23. Fans 


were often made from peacock's tails; flabella caudz pa- - 


vonis superbi, Propert. ii. 18, 49 (ii. 24, 11). 

FrAniLIs, e, (from flo), I. Airy, of the nature of 

dir; nihil est in animis mixtum atque concretum,-—aut 
humidum aut flabile aut igneum, Cic. Tusc. i. 27. 
IL. i. q. spiritualis, spiritual ; sedem sibi in mente hominis 
condidit vivam,—sensualem, flabilem, Prud. Peristeph. 
Xx. (de Romano) 347, unless we read stabilem: sic est 
plasmata vicissim flatu incorporeo res flabilis, Prud. 
Apoth. 867. 

FrAnRATIS, e, (from flabrum), i. q. flabilis; e. g. fri- 
gus, a cooling breeze; in gelidum flabrali frigore ventum 
spiritus exsistit tenuis, &c., Prud. Apoth. 84r (909), 
where some read flabrare, from flabro, i. e. flo. 

Franno, are, £o blow ; aura flabrans zephyri, Fulgent. 
Mythol. iii. 6. See Flabralis. 

FrAnRUM, i, n. (from flo), a blast of wind: commonly 
found in the plural; flabra Boresw, Propert. ii. 20, 7o 
(ii. 27, 12): lenibus adludit flabris levis Auster, Val. Fl. 
vi. 66, &: hence, flabra, &/asts of wind, or, winds ; freta 
spirantibus incita flabris, i. e. ventis, Lucret. vi. 427: 
non flabra neque imbres, Virg. Georg. ii. 293. 

FraAccÉo, ui, ere, (from flaccus), I. T'o be languid ; 
lorum, Lucil. ap. Non. 2. n. 323: aures pendule atque 
flaccentes, Lactant. Opif. viii. 8. II. Fig., £o be dull, 
to flag, droop ; Messala flaccet, Cic. Q. Fr. ii. 15, sc. in 
petitione, loses all courage, is negligent : jam flaccet forti- 
tudo, Afran. ap. Non. 2. n. 323: oratio vestra rebus 
flaccet, strepitu viget, Apul. Apol. ante med. p. 290, 8. 
Elmenh. N. B. The perf. flaccui seems usually to belong 
to flaccesco. : 

FraccEscOo or FrAccisCO, flaccui, 3. (from flaeceo), 

I. To become languid, to wither, dry ups; fronde flacces- 
cente, Vitr. ii. 9: feniculum, sub tecto exponito, dum 
flaccescat, Colum. xii. 7. $. 4: id (stercus), cum flaccuit, 
fnelius (est), Varr. R. R. i. 13, 4, where ed. Gesner., 
Schneid., &c., read flacuit; some read confracuit, or con- 
flacuit. II. Fig., to lose vigour, become faint or negli- 
gent; flaccescebat oratio, Cic. Brut. 24: flaccescentium 
voluptatum restituebat ardorem, Arnob. iv. post med. 
p. 177. Herald. (al. p. 142): eadem ratione et omnipo- 
tentia numina tibiarum stridore muleentur, e£ ad nume- 
rum cymbalorum mollita indignatione flaecescunt ? i. e. 
mitescunt, &c., ib. vii. post med. p. 298. Herald. (al. 
p.237)  N.B. Flaccisco, Pacuv. ap. Non. 8. n. 37, flucti 
flacciscunt, silescunt venti. 


FracciANUS, a, um, belonging to or named. after 


Flaccus; area, Val. Max. vi. 3; 1. t ctia 
FraAccípus, a, um, (from flaccus), I. Languid, 
feeble; and sometimes, hanging down, drooping ; aures, 
Colum. vii. 6. post in. $. 2: Plin. H. N. viii. 5r. | 
$. 77: folium, Plin. H. N. xv. 3o. post in. 
pendula et flaccida (orationis), Apul. Flor. pi 
P. 365, 7. Elmenh.: again, Apul. Met. vii. 


FLACCULUS 


p. 191, 6. Elmenh., sumta veste muliebri florida, in sinus 
flaccidos abundante, ed. Pric. p. 137, and ed. Oudend. 
p. 459, &c., broad and hanging down, or, full of folds ; 
but ed. Elmenh. and Vulc. read floccidos : hence, IL 
Weak, without force; flaccidior turbo, Lucret. v. 631: 
argumentatio flaccida est, Arnob. vii. post med.; p. 317. 
Herald. (al. p. 251): vela, Apul. (see above). 


FraccrUus, a, um, (dim. of flaccus); e. g. pugiles flac- | 


culis, non veritate, pugnantes, i. e. pilis flaccidis et mol- 
libus, Trebell. Poll. in Gallien. 8, as Salmasius reads; 
where most edd. have sacculis. 

Fraccus, a, um, (according to Voss. Etymol. from 
BX«xsiz, socordia, stupor, mollities, or from 2Aa»xixc, ig- 
narus, socors, stultus, mollis), 
ricule, Varr. R. R. ii. 9, 4: hence, ll. With ears 
hanging down; Cic. Nat. D. i. 29: hence, Flaccus, a 
surname, as, of the Cornelian and Horatian families ; au- 
res homini tantum immobiles; ab iis (sc. si flacc:e et pen- 
dule sunt) Flaccorum cognomina, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. so. The most celebrated are, the poet, Ho- 
ratius Flaccus: Valerius Flaccus, author of the Argo- 


nautica, who died in the first century ; he is mentioned, | 


Quint. x. r, 9o: Verrius Flaccus, a grammarian; see 
Verrius : A. Persius Flaccus, the celebrated satyrist; see 


I. Loose, flagging; au- | 


| &c.), 


Persius: Calpurnius Flaccus, a rhetorician, who flou- | 
rished in the reigns of Hadrian and Antoninus Pius; he! 


left behind him fifty-one declamations: Siculus Flaccus, 
one of the Scriptores rei agrariw, who wrote de Conditione 
Agrorum; he was posterior to the times of Diocletian. 


FracEo, ui, FrAcEsco, flacui. See Flacceo, Flaccesco. | 


FrÁícELLATÍO, onis, f. (from flagello, are), a whip- 
ping, scourging ; "Tertull. ad Martyr. 4. extr. 


FrÁGELLO, avi, atum, are, (from flagellum), I. To 


scourge, lash; aliquem, Suet. Calig. 26: and gen., to! 
beat, strike, especially with any thing pliant; robora fla- | 


gellari parte caudz, Ov. Met, iii. 94: terga (leonis) flagel- | 


lantur, Plin. H. N. viii. 16. med. 8$. 19, sc. a cauda leonis, 
he lashes his back with his tail: flazellare messem perti- 
cis, Plin. H. N. xviii. 30. post in. $. 72, to thresh, beat 
out: com: ora flagellent, Martial. iv. 42, 7, strike upon : 
sertaque mixta comis sparsa cervice flagellat, Stat. T'heb. 


X. 163, strikes, shakes: canes extremis polypi crinibus | 


flagellatos, Plin. H. N. ix. 30. med. $. 48: radiorum mul- 
tiformi jactu flagellatus aér, ib. ii. 45. $. 45: serpentes 
ipse sese interimunt flagellando, ib. xxv. 8. prope fin. 
$. 55: alius (manum) protendat, aut—repetito ultra le- 
vum humerum gesta ita in tergum flagellet, Quint. xi. 3, 
118, stroke on the back (with the hand): ima flagellatis 
ponderibus trepidavit humus, Stat. 'T'heb. iii. 36, shook. 
lI. Hence, fig., /o torment, vez; hence, r. Puteal multa 
vibice flagellas, Pers. iv. 48, (probably) vexest thy debtors. 
2. Arca flagellat opes, Martial. ii. 30, 4; v. 13, 6, locks 
up, encloses. 3. Annonam flagellare, Plin. H. N. xxxiii. 
I3. extr. $. 57, to hold back corn, so as to raise the price; 
or gen., to raise the price. 
FrÁcELLUM,i,n.(dim.offlagrum), I. 4 scourge, 
whip; Hor. Sat. i. 2, 41: i. 3, 119: Cic. Rab. Perd. 4. 


N. B. With this slaves were beaten; Macer. in Pand.| 
xlviii. x9, 10: Juv. vi. 478: and horses; Virg. JEn. v. | 


579: Martial. vi. 46, 1: xiv. 55, 1: also oxen; Colum. 
ii. 2. prope fin. $. 26: and other beasts of burden; fla- 
gello adsidue excitandum (jumentum), Veget. de Re Vet. 
iii. 48, 8: hence, « team of four horses or mules, or a 
chariot and four (quadriga), because driven by one man, 
and so with one whip, as Jac. Gothofred. explains it ; per 


singulas rhedas, id est, quas quadrigas vel flagella adpel- | 


lant, Cod. Theod. vi. tit. 29. (de Curiosis), leg. $: also 
adulterers; Catull. 22, 10 : Hor. Sat. i. 2, 41: the Furies 
are represented with whips ; Ov. in Ibin 183: and so is 
Bellona, Virg. JEn. viii. 703. 
than scutica, according to Hor. Sat. i. 3, 119: hence, fig., 
the sting of conscience ; Lucret. iii. 1032: Juv. xiii. 195. 
Il. 4 young branch or shoot of « tree, especially of a 
vine; Varr. R. R. i. 31. $. 3. (where Varro, in his usual 
manner of etymology, derives the word a venti flatu): 
Virg. Georg. ii. 299: Catull. 6r, 52: Colum. iv. 10, 3: 
iv. I4, 3: iv. 24, 11: hence, fhe many feet of a polypus 
are called flagella; Ov. Met. iv. 366. 'l'he word is ap- 
plied also to the hairs of the head ; aurium legule crinium 
superjacentium flagellis operiuntur, Sidon. Ep. i. 2, bushes 
or locks of hair. III. 4 thong .fastened to a javelin, 
by which it may be held or hurled; sed hiec (tela) mos est 
aptare flagello, Virg. /En. vii. 731. IV. 4A /flail; sed 
virga excutiuntur et baculo, qu: vulgo flagella dicuntur, 
Hieron. in c. 28. Esaie : see Du Fresne Glossar. 

FLAGÍTAMENTUM, i, (from flagito), e. g. quos (nau- 
tas) tempestatum flagitamento confractos—excepit ripa, 
Fulgent. Mythol. pref. med. p. 8. Munker., as in five 
edd. and Cod. MS. Leid., i. e. castigatione, vexatione, &c. : 
ed. Munker. reads flamento; but Munker. and T'ollius 
prefer fatigamento, which is found in Cod. Mod. 

FracfrATÍo, onis, f. (from flagito), « demanding, re- 
questing earnestly ;. Cic. "Top. 1: Justin. ii. 4: Tacit. 
Ann. xiii. 50. 

FracírTATOR, Oris, m. (from flagito), I. One who 
demands payment of a debt, a dun; Plaut. Cas. prol. 23: 
ib. Most. iii. 2, 81: Gell. xvii. 6. extr.: fig. i.e. one who 
reminds another of his promise ; video flagitatorem—acrem 
fore, Cic. Brut. i. in.: hence, — IL. One who claims any 
thing as due, a demander; pugne, Liv. ii. 45. extr.: tri- 
umphi, Liv. viii. 12. 

FrAcirATRIX, icis, f. (from flagito), she who demands 
or requests earnestly ; Augustin. Ep. 140. 

FrAGcÍTÍO, are, (from flagitium, as vitiare from vitium), 
to disgrace, dishonour ; pudicitiam flagitiavit, Lactant, vi. 
23, 8, as Paul. Manutius reads with nine Codd.; but most 
edd. have profligavit, and ed. Bünemann. from several 
Codd. reads flagitavit in the same sense. 

Fr&ciriosE, (from flagitiosus), basely, flagitiously, in- 
famously; vivere, Cic. Fin. iii. rr: judicia tueri, Cic. 
Verr. Act. i. 15: obire legationes, Cic. Font. 11: descis- 
cere ab aliquo, Cic. Fin. v. 31: sumus flagitiose imparati 
a militibus, &c., Cic. Att. vii. ra. extr.: turpissime flagi- 
tiosissimeque discedat, Cic. in Ciecil. 22: aliorum amori 
flagitiosissime servire, Cic. Cat. ii. 4: flagitiosius procreare 
liberos, Arnob. 4. post med. p. 177. Herald. (al. p. 141). 

FrAGÍrlOsus, a, um, (from itium), shameful, in- 
famous, bases vita, Cic. Fin. ii. 28: libido, Cic. Verr. ii. 
54: emtio, Cie. Rosc. Am. 9: flagitiosi sunt, qui, &c., 


N. B. Flagellum is harder | 


FLAGITIUM 


Cic. Tusc. iv. 32 : homo flagitiosissimus, Cic. Verr. ii. 78 : 
secordia flagitiosior, Sallust. Jug. 85 (88): plurima et 
flagitiosissima facinora fecere, ib. 32 (37): civitas ex pul- 
cherrima pessima ac flagitiosissima facta est, ib. Cat. 5: 
famam flagitiosissimam merere, ''acit. Hist. ii. 31: hence, 
flagitiosum est, it is shameful, a shame, Sallust. Jug. r10 
(118) : quod flagitiosius est, "'acit. Ann. iii. 54, a greater 
shame. 

FracYríuM, i,n. (according to Voss. Etymol. from 
flagito, i.e. acriter postulo; and hence flagitium, — 1. Pos- 
tulatio acris; 2. Et in primis ad stuprum; after- 
wards, 3. Stuprum ipsum; 4. Lastly, omne dede- 
cus. But words in itium are usually derived, not from 
verbs, but from nouns, as servitium from servus, &c.; 
and therefore we must refer flagitium to some noun, pro- 
bably obsolete, as, flagus, i. e. turpis, &c., or 8AZ£, stul- 
tus, iners, mollis, 8a.zxsíz, socordia, stupor, mollities, 
I. i. q. dedecus, turpitudo, any shameful action or 
thing, a shame, disgrace; nonne id flagitium est, te aliis 
consilium dare, tibi non posse auxiliari? "Ter. Heaut. v. 
I, 49, is it not a shame? Non est flagitium (says Micio), 
mihi crede, adolescentulum scortari, neque potare; non 
est; neque fores effringere, Ter. Ad. i. 2, 21; to which 
Demea replies, Non est flagitium, facere hzc adolescentu- 
lum ? ib. 32: preesse agro colendo flagitium putas, Cic. 
Rosc. Am. 18, esteemest it a disgrace: timoris, Liv. xlii. 
6: neglectis flagitium ingens, Hor. Sat. ii. 4, 82, it is a 
great disgrace if all things are not kept clean in a house: 
posses in tanto vivere flagitio ? Propert. ii. 25 (34), 12: 
flagitium hercle fiet, nisi dos dabitur virgini, Plaut. Trin. 
ii. r, 11: flagitium est, si, &c., Plaut. Mil. iii. r, 100: 
Merc. ii. 3, 71: flagitium est (memorare), ib. Cas. v. 2, 
23, I am ashamed to speak of it: quantum flagitii com- 
misisset, Cic. Brut. 61. in., what a disgrace it was to him, 
sc. to have forgotten it: flagitia Democriti, Cic. Nat. D. 
i. 24, disgraceful doctrines, sc. that the world was made 
of atoms: flagitium rei militaris admittere, Cic. Cluent. 
46: flagitia facere et dicere, Cic. Tusc. iv. 34, shameful 
things: flagitium conficere, Ter. Phorm. v. 2, 5: nullum 
aliquot jam annis facinus exstitit, nisi per te; nullum fla- 
gitium sine te; tibi uni——civium neces, tibi vexatio direp- 
tioque sociorum impunita fuit, &c., Cic. Cat. i. 7. prope 
fin.: quod dedecus non h:ret infamis (al. in fama tua) ? 
qua libido ab oculis, quod facinus a manibus, unquam 
tuis, quod flagitium a toto corpore abfuit ? ib. 6. post in.: 
versari in flagitio, to be engaged in a shameful transac- 
tion, Cic. Tusc. iv. 33: ingurgitare se in flagitia, Cic. Pis. 
18: flagitiis se inquinare, Cic. Tusc. i. 30; or, dedeco- 
rare, Sallust. Jug. 85 (90): flagitiis atque facinoribus 
coopertus, ib. Cat. 23 (24): especially of criminal con- 
nexion with free-born ladies (for such conduct towards 
female slaves was not regarded by the Romans as dis- 
graceful); stupris et flagitiis, Cic. Verr. v. 10: stupra 
vero et adulteria, e£ omne tale flagitium nullis aliis ille- 
cebris excitari nisi voluptatis, Cic. Senect. 12. post in.: 
quod facinus a manibus tuis, quod flagitium a toto cor- 
pore abfuit? Cic. Cat. i. 6. (see above): in tanto vivere 


flagitio, Propert. (see above): hither also may be referred | 


the passages above cited, Cic. Pis. 18: Sallust. Cat. 23 


(24): ib. Jug. 85 (9o), &c.: hence we often find scelera | 
et flagitia, Cic. Rosc. Am. 9, as in. English, shame and | 


disgrace: hence, scelus hominis, Plaut. Cas. ii. r, 8: 
Plaut. Men. iii. 2, 4: ib. v. 1, 9, a rascal, scoundrel: 
thus also, stabulum flagitii, ib. "Truc. ii. 7, 315 or, fla- 


|grantia flagitii, ib. Rud. iii. 4, 28, i. e. flagitiosissimus. 


E 


II. It is said also to signify, r. 44 demanding; flagitio 
cum majore post reddes tamen, Plaut. Epid. iii. 4, 77: 
but in this place it may mean, shame. 2. Tears, weep- 
ing; neque propter eam quidquam eveniet nostris foribus 
flagitii, Plaut. Merc. ii. 3, 82; but perhaps here also it 
signifies, shame, disgrace. 

FràgciTo, avi, atum, are, (probably from flagro, and 
so prop., urere aliquem ; angere; instare alicui, &c.), 
I. To importune, demand earnestly what is due; aliquem, 
and aliquid ab aliquo; e. g. metuo, ne te flagitent, Cic. ad 
Div. ix. 8: mercedem ab aliquo, Cic. Tusc. i. 15: pro- 
missa ab aliquo, Cic. ad Div. iii. i1. post med.: pater 
filium abs te flagitat, Cic. Verr. v. 4: cistophorum in Asia, 
Cic. Dom. 20, to call in, demand: neque nos quemquam 
flagitamus, neque nos quisquam flagitat, Plant. Pcen. iii. 
1, 36, no person owes us any thing, nor do we owe any 
thing to another: venimus admonitum te, non flagita- 
tum, Cic. Or. iii. 5: sed flagitat tabellarius, Cic. ad Div. 
xv. I8, asks for the letter: also with a double accus.; 
frumentum me flagitabant, Cic. Dom. 6: hwc sunt illa, 
que me ludens Crassus flagitabat, Cic. Or. ii. 45. in. 
As they said flagitare aliquem, so also, in the passive, fla- 
gitor, I «m solicited; flagitabar, Cic. Dom. 7: Petreius 
et Afranius frumentum flagitarentur, Ces. B. C. i. 87, 


where observe the accus.: si non dabis, clamore multo | 


flagitabere, Plaut. Pcen. i. 5, 143; it will be demanded of 
you: but they said also, res flagitatur ab aliquo, e. g. an- 
nona, Cic. Dom. 6: quaestio, Cic. Vat. 11: hence, — II. 


Gen., £o require, demand, call for; qus tempus et neces- | 


sitas flagitat, Cic. Phil. v. 19. extr.: tametsi causa postu- 
lat, tamen, quia postulat, non flagitat, preteribo, Cic. 
Quint. 3: quid acta tua vita, quid studia—a te flagitent, 
tu videbis, Cic. ad Div. iv. 13. med.: flagitavi, ut convo- 


caremur, Cic. Phil. v. 11: a philosopho non admodum | 


flagitem, Cic. Fin. i. pg: alicujus auxilium, Cic. Rab. 


Perd. 3: sed tabellarius flagitat, Cic. ad Div. xv. 18: | 
flagitabatur ab his, ut— susciperent, Cic. Sext. 11: Tullia | 


munusculum flagitat, Cic. Att. i, 8. extr.: potor—perna 
magis ac magis hillis flagitat in morsus refici, Hor. Sat. 
ii. 4, 61: flagitas me, ut eloquar, Plaut. Merc. i. 2, 66: 
flagitare senatus instituit Cornutum, i. e. a Cornuto, Cic. 
ad Div. x. 16: hence, flagitabar, Cic. Dom. 7. (see 
above): ut populus magnis theatri clamoribus flagitave- 
rit, reponi Apoxyomenon, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante 
med. &. 19, 6: ut Zeuxis, alitum judicio tumens, flagita- 
ret tandem remoto linteo ostendi picturam, ib. xxxv. IO. 


post med. $. 35, 3: eo usque flagitatus est, donec dede- | 


retur, Tacit. Ann. i. 32: thus also, aliquem, aliquid, 
e.g. me frumentum, Cic, &c. (see L.): hence, 1. To 
desire to know, to inquire or search into a things quee 


sint ea numina, flagitat, Virg. /En. ii. 123: posco atque. 


adeo flagito crimen, Cic. Planc. 19: nomen flagitatur, 
Plaut. Men. prol. 46, the name is inquired after. 2. 7o 
send for; siser et ipsum Tiberius princeps nobilitavit, 


FLAGRANTER 


| flagitans (id) omnibus annis e Germania (Hard. ; al. edd. 
a Germania), Plin. H. N. xix. s. post med. $. 28. 3. T'o 
summon before a judge, t0 accuse; mox compertum, pub. 
licam pecuniam avertisse, ut peculatorem flagitari jussit, 
Tacit. Hist. i. £3. III. Sensu obsceno, to dishonour ; 
| juvenem, nudatum supinatumque execrandis uredinibus 
(Salmas. leg. oribus, quod Scriverius recepit et deinde 
Oudendorp.) flagitabant, A pul. Met. viii. prope fin. p. 212, 
18. Elmenh.: ancillam alienam, Ulp. in Pand. xlvii. r, 
2: also, pudicitiam, e. g. his obsccenitatibus animus velut 
in ecmni gurgite demersit, pudorem extinxit, pudicitiam 
flagitavit, Lactant. vi. 23, 8. ed. Bunem., where edd. 
Walch., Cellar., Heumanni, and others, have profligavit ; 
but flagitare pudicitiam seems more harsh than juvenem. 
P. Manutius reads flagitiavit, with nine Codd.; but a 
greater number of Codd. have flagitavit. Bunemann 
disapproves of flagitiavit, because the word does not else- 
where occur; but perhaps neither is flagitare pudicitiam 
in this sense to be found elsewhere. Hence, inter cutem 
flagitatos, says Festus (in Inter), dicebant antiqui ma- 
res, qui stuprum passi aliquando essent: hence, intercu- 
tibus stupris flagitatis, Cato ap. Prisc. 6. IV. Pro- 
bably, £o /ash, scourge: hence perhaps (per s2Qzpuzu) 
the signification III.: hence, £o &eat, hit, or abuse; tunc 
etiam naves ardebant, id est, instrumenta periculosa, qui- 
bus zetas tempestivis jactationum cursibus flagitatur, Ful- 
gent. de Virg. Continent. med. p. 153. Munk.; thus one 
Cod. MS.: but ed. Munk. reads fatigatur. 
FraGRANTER, adv. (from flagrans), ardently, vehe- 
meníly; flagrantius exarsere Germani, Ammian. xxxi. 
26: flagrantissime cupiverat, Tacit. Ann. i. 3. 
FraGnANTÍA, m, f. (from flagro), LI. A4 burning, 
heat ; montis (/Etne), Gell. xvii. ro. ante med.: solis, 
heat of the sun, Apul. Met. iv. post med. p. 157, 4. El- 
menh.: ib. vi. ante med. p. 178, 11. Elmenh.: also, ib. 
iv. in., diem ferme circa medium, cum jam flagrantia so- 
lis caleret: thus also, wstiva, Mart. Cap. viii. ante med. 
p. 183, 44. Vulc., heat of the summer: «statis flagran- 
tias evitare, Arnob. ii. ante med. p. 69. Herald. II. 
Fig., heat, rage, vehemence; et luis sedasse flagrantiam, 
Arnob. vii. post med. p. 307. Herald.: oculorum, wan- 
tonness, Cic. Col. 20: pectoris, desire, Prud. Peristeph. 
x. (de Romano), 734: materna, Gell. xii. r. prope fin. 
$. 22, maternal affection : flagitii flagrantia, a proverbial 
expression, i.e. the worst of scoundrels, Plaut. Rud. iii. 
4» 28. 
FrAGnATOR, Oris, m.; e. g. flagratores dicebantur ge- 
nus hominum, quod mercede flagris czedebatur, Fest. 
FLAGRÍFER, a, um, (from flagrum and fero), carrying 
& whip; Automedon (auriga), Auson. Ep. xiv. 10. 
FraAcnÍo, onis, m. (from flagrum), a name given to 
slaves, because they were subject to be scourged ; Afran. 
ap. Non. r. n. 117. 
FracniTRÍBA, s, m. (from flagrum and «j/e, i. e. 
tero), that is constantly whipped ; Plaut. Pseud. i. 2, 5. 
FrAGno, avi, atum, are, (prop. flagero, according to 
| Voss. in Etymol. from $Afye, uro, or from $A«eyvgoc, ar- 
dens, or from Q2.2ysg2;, flammeus), I. To burn; one- 
rarie flagrantes, Cic. Divin. i. 32 : crinis flagrans, Virg. 
JEn. ii. 685 : flocci molles et sine oleo flagrant, Plin. H. 
N. xvi. 7. $. 10: et fex vini siccata recipit ignes ac sine 
alimento per se flagrat, ib. xiv. 20. extr. $. 26: arenas 
vapor estivi solis adcendit, qu:e ubi flagrare ceperunt, 
&c., Curt. vii. &. post in.: telum flagrans, lightning, 
Virg. Georg. i. 331: ignes flagrabant, Ov. Fast. vi. 439: 
also, to burn, blaze, flame, as a. hearth or altar that has 
Jire on it ;; Bacchantum ritu flagrantes circuit aras, Ov. 
Met. vii. 258 : hence, fig., r. Zfs i£ were to burn, or be on 
fire, to be inflamed ; Ov. Met. iv. 347: bello flagrans Italia, 
Cic. Att. vii. 17. post med.: cor incensum siti flagrat, 
Sen. ''hyest. 98: et ferus in molli pectore flagrat amor, 
Ov. Her. xvi. 124: infamia flagrare, Cic. Att. iv. 18. in., 
to be in very ill repute: thus also, invidia et infamia, 
Cic. Verr. Act. i. 2: thus also, rumore malo, Hor. Sat. 
1.4, I25 : ignominia et pudore, Flor. ii. 18: inopia, Sal- 
| Inst. in Orat. Philippi contra Lepid. $. 7, where it is put for 
! laborare, to be oppressed or inconvenienced : ut cujusque 
studium flagrabat, Sallust. Cat. 14, i. e. prout quisque cn- 
pidus erat: especially, £o burn with passion ; cupiditate, Cic. 
Verr. iv. 34: non dici potest, quam flragrem desiderio 
urbis, Cic. Att. v. rr. post in.: amore, Cic. Tusc. iv. 
33: odio, Cic. Or. ii. 45: studio dicendi, ib. i. 4: ar- 
dore (i.e. cupiditate) rei, e. g. co&undi, Colum. vi. 27. 
post in. $. 4: thus also, emulatione diligentize, €o- 
lum. xii. przf. post med. $. 7: libidinibus, Suet. Gramm. 
23: vitio gentis suoque, Ov. Met. vi. 460, uuless this 
belong to the preceding, i. e. incendebatur, labora- 
bat: also, seq. accus., to be inflamed with love towards 
any one; MHeben, Propert. i. 13, 23: thus also, ardebat 
Alexin, Virg. (see Ardeo): and simply, to be very de- 
sirous, with an infin.; flagrant comitari, Stat. Theb. x. 
221: flagrant elidere— caput, Claud. in Rufin. ii. 433. 
2. To be vehement or strong ; flagrabant vitia libidinis apud 
illum, Cic. Col. 5: apud quos flagrante etiam tum liber- 
tate, i. e. durante, Tacit. Ann. xiv. 39: hence, flagrantia 
comitia, Plin. H. N. pref. ante med., in which the can- 
didates strive vehemently for oflice. 3. 7'o be on fire, 
i.e. £o be very busy or much occupied ; convivia domes- 
ticis stupris flagitiisque flagrabunt, Cic. Verr. iv. 32: 
| flagrabat domus tota pretoria studio hominum ef cupidi- 
tate, ib. ii. 43, the house was full of persons eagerly en. 
gaged : also, to be restless or turbulent ; multitudo Judz- 
orum flagrans, Cic. Fl. 28: tumultus flagrans, Virg. /En. 
xi 225. 4. To glitter, sparkle ; gens, Virg. /En. xii. 
65: flagrans sidereo clypeo, ib. 167: ara flagrans, Ov. 
| Met. vii. 258, gleaming : flagrantior lampas, i. e. sol, Sil. 
| xii. 731: thus also, of the eye, Ov. (see above): amor in 
| pectore, Ov. (see above) :. the part. flagrans is often. used 
| adjective, burning, flaming, shining, &c.: hence, te fla- 
grantissimum adceperam, Cic. Fat. 2, burning with de- 
| sire: flagrantissima gratia esse, i. e. maxima, T'acit. Ann. 
| xi. 29: flagrantissimus estus, Liv. xliv. 36: flagrantior 
lampas, Sil. xii. 731. .N. B. Adhuc flagranti crimine 
| comprehensi, Cod. Justin. ix. 131. post in., in the very 
| act. II. To inflame ; Elisam, Stat. Sylv. v. 2, 119, 
| with love. * 
FrLAGRUM, i, n. (probably allied to flagro, are, from 
(Ayo, uro, or QAsyups, ardens, or Q22ysgis, flammeus ; 
quia flagris quasi uruntur, E cieduntur), a whip, scourge ; 
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Plaut. Amph. iv. 2, 11: Juv. v. 173: cesa flagro est 
Vestalis, Liv. xxviii. 11: ut sepe a patre flagris objur- 
garetur, Suet. Oth. 2: te implebo flagris, Plaut. Cas. i. 
36: aliquem flagro pinsere, ib. Merc. ii. 3, 81: servum 
flagris rumpere, Ulp. in Pand. xlvii. 10, 9: especially, a 
whip for the punishment of slaves ; hence, Plaut. Asin. 
ii. 2, 31, a slave says to his fellow, Gymnasium flagri, 
salveto, thou, on whom the whip is often exercised : 
hence, ad sua qui domitos deduxit flagra Quirites, i. e. 
in servitutem, Juv. x. 109. 

FLAMEN, Ínis, m. (according to Varr. L. L. iv. 15, 
and Serv. ad Virg. /En. viii. 664, for flamen from filum : 
for, filum vel adnexum erat pileo sacerdotali, sive solo 
filo, urgente xwstu, caput cingebatur. Varro says, Flami- 
nes, quod capite velato erant semper, ac caput cinctum 
habebant filo, quasi filamines. Servius: Flamines in ca- 
pite pileum habebant, in quo erat brevis virga desuper 
habens lan; aliquid. Quod cum per sstus portare non 
possent, filo tantum capita religare cceperunt :—unde a 
filo, quo utebantur, flamines sunt dicti quasi filamines, 
&c. Festus: Flamen Dialis dictus, quod filo adsidue 
veletur; indeque adpellatur flamen, quasi filamen. But 
Vossius in Etymol. derives the word a flameo (flammeo): 
hoc est (he adds) albo galero seu velamento capitis, quo 
utebatur; id autem flameum (flammeum) vocatum a fla- 
meo (flammeo) colore), a priest of some particular deity ; 
Dialis, i. e. of Jupiter; Martialis, of Mars; Quirinalis, 
of Quirinus or Romulus: these three were the most an- 
cient, having been appointed by Numa; Liv.i.20. 'lhey 
attended the assemblies of the pontifices, although them- 
selves not of that order. "They were elected by the peo- 
ple in the Comitia, Gell. xv. 27, to whom they were pro- 
posed (capiebantur) by the Pontifex Maximus, and conse- 
crated; Liv. xxvii. 8. in.: Val. Max. vi. 9, 3: Flamen 
Dialis was the chief; Liv. i. 20 : xxvi. 23: xxvii. 8: Ov. 
Fast. ii. 282: Martialis, Val. Max. i. r, 2: Quirinalis, 
Liv. xxxvii. 51. 'The wife of a Flamen was called Flami- 
nica; his house, Flaminia. In later times several other 
Flamines were appointed: one for the emperor; Cic. 
Phil. ii. 43: Suet. Cws. 76: also, Carmentalis, Pomona- 
lis, &c.: hence, flaminem prodere, Cic. Mil. ro, to create, 
nominate: for this we find capere, Liv. xxvii. 8: inau- 
gurare, ib.: singulis (diis) flamines sunto, Cic. Leg. ii. 8. 
e legg. x11 Tab.: ita populus Romanus brevi tempore ne- 
que regem sacrorum neque flamines nec salios habebit, 
Cic. Dom. 1r4. prope fin.: Pontifices ab rege petunt et 
Flamine lanas, Ov. Fast. ii. 215 and ib. iv. 9o7. 

FLAMEN, inis, n. (from flo), a blowing, as, on a flute; 
tibi&, Hor. Od. iii. 19, 19: Mopsi, Nemes. Ecl. i. 16: 


especially of the wind, « o/ast of wind ; ventus, subducto | 


flamine, Sil. vii. 243: Borea, surdas flamine tunde fores, 
Ov. Am. i. 6, 54: also, wind, gale; ferunt sua flamina 
classem, Virg. /En. v. 832: ceu flamina prima, i. e. ini- 
tium venti, or, ventus incipiens, ib. x. 97: qu:e (talaria) 
sublimem (Mercurium) alis—rapido pariter cum flamine 
portant, ib. iv. 241: figitur ad Laurens ingenti flamine 
litus puppis, Ov. Fast. iii. £99: flamma conticuere: jacet 
sine fluctibus :quor, Val. Fl. iii. 732. 

FLAMENTUM, i, n. (from flo), i. q. flamen, a blast of 
wind, gale, breeze ; egredimur natantium in morem, 
quos tempestatum flamento confractos exoptata reduces 
excepit ripa, Fulgent. Mythol. i. prefat. ante med. p. 8. 
Munker. 

FrXiwÍNA, e$, (from Flamen), i. q. Flaminica; Inscript. 
ap. Reines. Class. 5. n. 49. 

FrAwÍNALIS, e, (from Flamen), i. e. ad Flaminem per- 
tinens; e. g. vir, i. e. qui Flamen fuit vel est, e. g. statua 
inter flaminales viros posita, Inscript. ap. Grut. p. 478. 
n. 2: hence, Flaminalis, sc. vir, e. g. Varino Flaminali pro- 
vincie Betice, ib. p. 323. n. 3. 

FrAMÍNATUS, us, m. (from Flamen), i. e. munus Fla- 
minis ; Inscript. ap. Grut. p. 1096. n. 7. 

FràAwiNÍA. See Flaminius, a, um. 

FLAMÍNÍANUS, a, um, of or belonging to Flaminius ; 
ostenta, Cic. Divin. ii. 3r. 

FrAwÍNICA, c, f. sc. uxor, the wife of a Flamen; Ov. 
Fast. ii. 27: Massur. Sabin. ap. Gell. x. r5: Flaminica 
Dialis, Fest., i. e. uxor Flaminis Dialis. N. B. "This 
word is properly an adject. Flaminicus, a, um, from 
Flamen. 

FrawiwiUM. See Flaminius. 

FraMÍNÍUS, a, um, I. Of or belonging to a 
Flamen; lictor, Fest.: :wdes, Fest.: hence, r. Flami- 
nia, sc. domus, /he house of a Flamen; Fab. Pict. ap. 
Gell. x. r5: called also, Flaminiw cedes, Fest., whence 
it becomes the more evident that domus is to be sup- 
plied in Gellius: also, Flaminia (sc. puella), i. q. sacer- 
dotula, quz Flaminiee Diali preministrabat, Fest. 2. 
Flaminium, sc. sacerdotium, Cic. Phil. xiii. 19: Liv. 
xxvi. 23. extr.: Tacit. Ann. iv. 16: Massur. Sabin. ap. 
Gell. x. rz, the office of a Flamen. II. A Roman 
family name. 1. Subst. Flaminia, a woman's name ; Fla- 
minius, a man's. 'The most celebrated are, C. Flaminius, 
the consul defeated by Hannibal at 'Trasimenus; Liv. 
xxii. 7: Nep. Hann. 4; who, when censor, began the 
Circus Flaminius and the Via Flaminia, which took their 
names from him; Liv. Epit. 20; and Fest. 2. Adject. 
Flaminian ; Circus Flaminius, which was begun by the 
said C. Flaminius: it stood on the spot otherwise called 
Prata Flaminia; Liv. iii. 54 and 63: it was originally 
without the city; Liv. xxxix. 5. extr.: glass vessels were 
sold there; Martial. xii. 75, 2: Via Flaminia, begun by 
the said Flaminius (when censor, Liv. Epit. 20: Strabo 
says, in his consulship); Cic. Phil. xii. 9: Liv. Epit. 20; 
and xxii. r1: Ov. Pont. i. 8, 44: called also simply Fla- 
minia, sc. via, Juv. i. 61-and 171: it led from the porta 
Flumentana across Ocriculi, Narnia, Forum Sempronii, 
Forum Fortune, Pisaurum, to Ariminum (Rimini): 
Augustus caused it to be paved or improved as far as 
Ariminum; Suet. Aug. 30. On this road were many 
tombs; hence, quorum Flaminia tegitur cinis atque La- 
tina, Juv. i. rzr. N. B. Liv. xxxix. 2, says that the 
consul C. Flaminius, a colleague of /Emilius Lepidus, 
made a road from Bononia to Aretium ; whether or not 
this be entirely different from the former, is doubtful. 
N. B. Forüm Flaminii, or Flaminium, a town of Umbria; 
Hieron., Strabo, and Ptol. ; hodie Forfiamma. 

FrAMMA, :, f. (according to Voss. in Etymol. from 
QAíypa, /Eol QAipue, inflammatio, ardor, incendium, 
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from QAfyo, uro; or from QAoygós, ardor, :stus flamma, 
incendium),  I..4 flame, flash of fire; flammam concipere, 
Cies. B. C. ii. r4, to take fire: flammas exstinguere, Ov. 
Art. iii. 463: alere, Ov. Met. x. 173: Quint. v. 13. $. 13: 
exsuscitare, Ov. Fast. v. 507: opprimere, Cic. Or. ii. 
54: sonitu flamme excitatus, Nep. Alcib. 10: Nutri- 
menta dedit, rapuitque in fomite flammam, Virg. /En. 
i. 176 (180): compescere, Ov. Her. xvi. 229: flam- 
mis corripi, ib. Met. ii. 210: conflagrare, Liv. xxx. 7: 
effusa flamma.—omnia incendio hausit, ib. 6: flamma 
percurrit trabes, Sen. Hippol. 644: rapax, ib. Herc. CEt. 
121: injicere aliquid flammis, Quint. vi. procem. post in. 
$. 3: polo fixie flammes, i. e. stelle, Ov. Trist. iv. 3, 15: 
deum genitor rutilas per nubila flammas spargit, light- 
nings, ib. Fast. iii. 285: hence, for «a torch; Virg. /En. 
vi. 518: e flamma cibum petere, Ter. Eun. iii. 2, 38, a 
proverb, taken from the practice of needy persons, who 
did not scruple to carry off the food laid upon a funeral 
pile, and intended to be burnt in honour of the dead; 
(cf. rapere de rogo cenam, Catull. lix. 7, et Kirchman. 
de Funer. iv. 5): flamma fumo est proxima, Plaut. Curc. 
i. I, 53, another proverb, denoting that great evils often 
arise from smaller ones. II. Fig., r1. 4 fame, i. e. 
something mnowious; sed incidi in ipsam flammam civilis 
discordiz, vel potius belli, Cic. ad Div. xvi. 11. ante med. : 
ita fiebat, ut, dum minus periculi videretur, abessem, 
in flammam ipsam (belli) venirem, Cic. Att. xvi. 7. ante 
med.: invidiwe, Cic. Or. iii. 3. 2. Danger, as, of con- 
demnation; se eripuit flamma, Cic. Brut. iii. 23. -. 3. Ve- 
hemence of loves vehement love, love; eadem nox erat, 
qua pretor, amoris turpissimi flamma, ac classis populi 
Komani predonum incendio conflagrabat, Cic. Verr. v. 
35: digne puer meliore flamma, i. e. amore, Hor. Od. i. 
27, 20: thus also, excute pectore flammas, Ov. Met. vii. 
17: adsumere flammas, ib. Rem. 485, i. e. amorem: 
thus also, avidis ubi subdita flamma (amoris) medullis 
(equarum), &c., Virg. Georg. iii. 271: cuncto concepit 
pectore flammam, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 92, i. e. amorem: 
decoris flamm:e, i. e. amor, cupiditas, Sil. xvii. 299 : vis 
et quasi flamma oratoris, Cic. Brut. 24, fire: flamma 
gule, Ov. Met. viii. 8453, hunger: memoria rerum ges- 
tarum ea flamma egregiis viris in pectore crescit, Sallust. 
Jug. 4, fire, i. e. vehement impulse. 4. G/are of the 
eyes; stant lumina flamma, Virg. /En. vi. 300. 8. 4 
bright, fiery colour; purpure, Plin. H. N. xxxv. 6. prope 
fin. $. 27.  N. B. Flammai for flammw; Lucret. i. 726: 
v. Io98. N. B. Flamma, as a surname; "Tacit. Hist. 
iv. 48. 

FLAMMABUNDUS, a, um, i. q. flammans, Jfaming ; 
tuncque subsellia flammabunda cotum excepere side- 
reum, Mart. Cap. r. prope fin. p. 15, 39. Vule. (al. 
p«23): 

FLAMMATRIX, icis, f. (from flammo), i. e. que in- 
flammat; e. g. denique exilis in modis ; in mediocribus fa- 
cilis ; in elatione flammatrix, Mart. Cap. 5. post in. p. 9o, 
20. Vulc. (al. p. 137). 


FrAMMEARÍUS, i, m. (from flammeum), sc. artifex, 
or negotiator, a maker of or dealer in flammea, i. e. veils ; 
Plaut. Aul. iii. 5, 35.  Properly an. adject. flammearius, 
a, um, of or belonging to flammea. 

FrAWwMEOLUM, i, n. (dim. of flammeum), a small veil ; 
Juv. x. 334, sc. velum. 

FrAMMÉOLUSs, a, um, (dim. of flammeus), of a faint 
Jlame-colour ; caltha, Colum. x. 307: hence, flammeolum, 
sc. velum, Juv. x. 334, a small veil. 

FraAwMEscO, ére, (from flamma), /o become inflamed ; 
collum, Lucret. vi. 669. 

FraAwMÉUM, i, n. sc. velum, a veil worn by a bride 
at her wedding ; it was of a yellow or flame-colour; 
lutea demissos velarunt flammea metus, Lucan. ii. 361: 
in nuptialibus flammeis, Plin. H. N. xxi. 8. post in. 
8. 22, who gives color luteus as the colour of these veils: 
cf. Fest., who says, Flameo (flammeo) amicitur nubens 
ominis boni causa, quod eo adsidue utebatur. 'lhe word 
is probably an adjective, sc. velum, of flame-colour: flam- 
mea conterit, Juv. vi. 224, i. e. sepe nubit. 

FraAMwMÉUS, a, um, (from flamma), I. Of flame, 
Jiery, flaming; stelle, Cic. Nat. D. ii. 46: lumina, Ov. 
Her. xii. 107: velut habitu flammeo fructus uratur, Co- 
lum. v. 5, 18: leo (the constellation), Martial. x. 62, 6. 
II. Fig. r. PF'iery, heated, ardent ; vestigia flammea ce- 
leris cerv:, Catull. lxiii. (Ixiv.) 342: acres et flammei 
viri, Sidon. Ep. i. 7. med.: versus, Enn. ap. Non. r. 
n. 140. 2. Of the colour of fire ; viola, Plin. H. N. xxi. 
1r. ante med. $. 38: tegmina, Val. Fl. v. 36r: hence, 
flammeum, sc. velum, « bridal veil. See Flammeum. 

FrAMMÍCOMANS, tis, (from flamma and comans, part. 
of como, are), having fiery hair, blazing, flaming; twda, 
Juvenc. in Matth. 25. lib. iv. 201. 

FrAMMICÓMUS, a, um, (from flamma and coma), i. q. 
flammicomans; e. g. ignes, Prud. Psych. 775. 

FrAMwMICRÉMUS, a, um, (from flamma and cremo), 
burnt with fire ; ruins, Fortunat. i. 13, 47. 

FraAwmMÍDUS, a, um, (from flamma), fiery, burning, 
Jlaming ; humidis arida, glacialibus flammida——confundit, 
Apul. de Mundo med. p. 66, 37. Elmenh.: also, fig., 
Jlame-coloured ; multicolor—nunc albo candore lucida, 
nunc croceo flore lutea, nunc roseo rubore flammida, ib. 
Met. xi. post in. p. 258, 22. Elmenh. 

FraAMMÍFER, a, um, (from flamma and fero), bearing 
Jlames or fire, flaming, fiery ; vis, Cic. Acad. iv. 28. e 
poeta : Olympus, Val. Fl. i. 4: crinis, Ov. Met. xv. 849: 
nox flammifera, i. e. facibus illustrata, Lucan. v. 400 : 
flammiferum tollentes z:quore currum solis equi, Sil. v. 
585. 
FrAMMÍGÉNA, », (from flamma and geno, s. gigno), 
Jive-born, child of Vulcan ; fur, Sidon. Carm. xiii. 9, i. e. 
Cacus, filius Vulcani. 

FrAMwMÍGER, a, um, (from flamma and gero), I. 
Bearing flames ; ales, Stat. ''heb. viii. 676, i. e. aquila. 
IL. Flaming, Jiery ; sol, Val. Fl. v. 582: Titan, Lucan. 
T'4TE. 

FrawuwÍao, are, (from flamma and ago, for flammas 
agere), 4o emit flames ; interdiu fumare /Etnam, noctu 
flammigare, Gell. xvii. ro. post med., and (from Gellius) 
Macrob. Sat. v. 17. med. 

FLAMMÍPES, édis, (from flamma and pes), fiery-footed ; 
quadrijugi flammipedes, Juvenc. lib. ii. in Matth. 11. v. 
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FraMMÍPÓTENS, tis, (from flamma and potens, for 
potens flammarum, or flammis), potent with fire, an. epi- 
thet of Vulcan; ut flammipotens Vuleanus fabricetur 
enses, Arnob. iii. ante med. p. 141. Herald. (al. p. 112), 
where ed. Herald. (1605) reads flammis potens. 

FLAMMÍVÓLUS, a, um, (from flamma and volare), /fy- 
ing with flames ; sol, Arator in Act. Apost. lib. ii. v. 551. 

FrAMwMÍvÓMUS, a, um, (from flamma and vomo), vo- 
miting flames ; nubes, Juvenc. in procem. 23. 

FraAxMo, avi, atum, are, (from flamma), — I. Transi- 
tive or activé, £o inflame, set on fire ; facem flammantem 
nubila, Val. Fl. i. 569: aut crucibus adfixi aut flammandi, 
Tacit. Ann. xv. 44, where some read flammati, set on 
fire, burning ; but the passage is corrupt, as appears from 
atque, which follows : ignes illi dei vivacitate flammantur, 
Apul. de Mundo post in. p. 59, 18. Elmenh., burn: 
hence, fig., £o inflame ; omnes exercitus flammaverat ar- 
rogantia, "Tacit. Hist. ii. 74: instinctos flammavere in- 
super litere, ib. iv. 24: vulgum donis laudumque cupi- 
dine flammat, Sil. xvi. 303: juvenem facta ad Mavortia 
flammat, ib. i. 55: flammantur in hostem cornipedes, 
Stat. Theb. viii. 390: a&ra hinnitibus flammat, Sil. xiv. 
20, for implet: also, to make flame-coloured ; illius et 
roseo flammatur purpura vultu, et gemmis lux major 
inest, &c., Stat. Achill. i. 297, a red colour glowed on 
her countenance. II. Intransitivé, £o burn, blaze; 
flammantia lumina, Virg. Georg. iii. 433: fenum flam- 
mans, Propert. iv. 4, 75: os tauri flammans, Sen. Med. 
241. N. B. Part., flammatus, a, um,  r. Set on fire ; 
prop. igni, Lucret. ii. 671: armed with fire; Jupiter, 
Cic. Divin. i. 1r. in. (in poetry): and fig., talia flam- 
mato secum dea corde volutans, Virg. /En. i. £o (54): 
flammata cupidine tellus, Colum. x. 209: :flammatus 
amore, Val. Fl. viii. 300: tela flammata veneno, for ar- 
mata, ib. i. 108. | 2. Consumed by fire ; Phaéthon, Catull. 
63, 291. 3. Of the colour of fire; toga, Martial. v. 20, 
2: facies, Sen. Med. 387: flammata pudore juventus, 
Val. Fl. iv. 655, red; or this may be for incensa. 

FrAMMOSUS, a, um, (from flamma), fiery, burning 5 
febris, Col. Aur. Acut. ii. 32: carbones, ib. iii. 17. 

FLAMMÜLA,:, f. (dim.of flamma), — I. 4 little flame ; 
duas ex lucerna flammulas esse visas, Cic. Acad. iv. 25: 
papiliones, dum circa flammulam volitant, aduruntur, 
Colum. ix. 14, 9: ex tenuibus lignis flammula facta, ib. 
xii. 53 (55). prope fin. IL. A4 kind of banner used in 
later times by the cavalry ; Veget. de Re Mil. ii. 1: iii. 5: 
probably, of a red or purple colour. 

FLAMONÍA, 2, a town of Gallia Transpadana, near the 
river Tilaventus : hence, Flamonienses, surnamed Vani- 
enses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 19, 23. 

FLANATES, ium, a people of Liburnia; Plin. H. N. iii. 
21. $. 25 : hence, Flanaticus, a, um, thereto belonging ; 
sinus, ib. c. 19. $. 23: hence, Flanona, w, the town be- 
longing to this people, ib. c. 21. $8. 25. 

FrATÍLIS, e, excited by blowing ; virus, Prud. Hamar- 
tig. 531, breathed in: flatilis sonitus, occasioned by blow- 
ing, Ammian. xxx. 1 (4): lamina, founded, cast ; lamin- 
arum flatilium esse crates, Arnob. vi. post med. p. 253. 
Herald. (al. p. 201). 

FraTo, are, (from flo), to blow ; cantores, tibia cala- 
moque flatantes, Arnob. 2. med. p. 88. Herald. (al. p. 69). 

FraTonm, oris, m. (from flo), I. 4 blower ; hence, 
flator, tibicen, Fest. Il. 4 founder, caster, coiner ; 
'"Triumviri monetales, eris, argenti, auri flatores, Pomp. 
in Pand. i. 2, 2. med. 8$. 29. 

FLATURA, e, f. (from flo), I. A blowing ; conque- 
ratur ventos jam diu non esse et coli conquievisse flatu- 
ras, Arnob. 1. ante med. p. 9. Herald. (al. p. 7). II. 
A melting or casting of metal ; wris, Vitr. ii. 7. post med. : 
flatura argentaria, Inscript. ap. Spon. Miscellan. p. 214. 
et Donium Class. 8. n. 16. 

FrATURALIS, e, (from flatura), containing air ; artus, 
Tertull. de Anim. ro. 

FrATURARIUS, a, um, (from flatura), relating to the 
melting of metal, or to coining ; hence, flaturarius, subst., 
Cod. "Theod. ix. 21, 6: Inscript. ap. Grut. p. 638. n. 4 
and 6. 

FrATvs, us, m. (from flo), I..4 blowing; 1..4 
blast of wind, breeze ; et hibernis parcebant flatibus Euri, 
Virg. Georg. ii. 339: secundus, a fair wind; jamque 
viam suadet Boreas; flatuque secundo carbasa mota so- 
nant, Ov. Met. xiii. 418: thus also, gerule (i. e. apes 
flores gerentes) secundos flatus captant, Plin. H. N. xi. 
IO. prope fin. $. r0: adversus, a contrary wind; juxta 
terram volant (apes), in adverso flato vepribus evitatis, 
ib.: hence, fip., fortunz, Cic. Offic. ii. 6: Liv. xlv. 8. 
extr. 2. 4 blowing on the flute ; Hor. Art. 205 : Phedr. 
v. 7, I4: Prud. Cath. iii. 82. 3. Haughtiness, arro- 
gance, pride ; Virg. /En. xi. 346: Ov. Art. i. 715: Val. 
Fl. iii. 699: Stat. Theb. i. 321: iii. r92. — II. Breath ; 
aura sui flatus, Ov. Fast. i. 428: sequentum, Virg. Georg. 
iii. r11: hence, flatu figuratur vitrum, Plin. H. N. xxxvi. 
26. ante med. $. 66, by the breath, by blowing. III. 
Flatulency ; veniam. daret flatum crepitumque ventris 
emittendi, Suet. Claud. 32. IV. i. q. spiritus, the spi- 
rit, soul ; flatus ín wthere plaudit ovans, Prud. Peri- 
steph. iii. (de St. Eulal.), 169. 

FraTvs,a, um. See Flo. 

FravEo, ere, (from flavus), to be yellow or yellowish ; 
messis, Colum. x. 311: hence, flavens, yellow, yellowish ; 
cera, Ov. Met. viii. 670: amnis, Val. Fl. iii. 35: genus 
uvarum, Colum. iii. 21. post in. $. 3: arenz, Virg. Georg. 
iii. 350 : com, Virg. /En. iv. 590: Clytius flavens prima 
lanugine malas, ib. x. 324: especially of ripe corn ; culta, 
Virg. Georg. iv. 126: spice, Ov. Met. ix. 688: flaves- 
centibus jam satis, Colum. ii. 21. post in. $. 2. 

Fràvrsco, ére, (from flaveo), to become yellow or yel- 
lowish ; Ov. Met. viii. 7or : virgineo flavescere auro con- 
tigit, Martial. ix. 24, 1, a golden crown received in the 
games celebrated in honour of Minerva: flavescere haphe, 
ib. vii. 66, 5: ne ebur flavescere possit ab annis, Ov. 
Am. ii. 5, 39: especially, 
iv. 28. 2. Óf withered leaves and plants; folium fagi 
celerrime flavescens, Plin. H. N. xvi. 6. in. $. 7: folia— 
nec cum cadunt flavescentia, ib. post in. $. 8: menta 
istate viret, hyeme flavescit, ib. xix. 8. post med. $. 47: 
qui (myrtus) posteaquam evaluit, flavescente patricia 
(myrto), ib. xv. 29. ante med. $. 36. ed. Hard., where 


ed. Elzev. and others have flaccescente. 1 


1. Of ripe corn; Virg. Eck —— 


FLAVIA 


FriviA, w, f. (from Flavius, a, um), sc. urbs, I, 
A town of Gallia Lugdunensis, surnamed /Eduorum, 
otherwise called Augustodunum, hodie Autun, Eumen. 
in Gratiar. Act. ad Flavium Constantin. Augustum c. 1 
et 14. extr., which name it took in honour of the family 
name of that emperor: hence, Flavienses, the inhabit- 
ants; ib. in the title. II. The name of three towns 
in Hispan. T'arrac., viz., Flavia Iria and Flavia Lambris, 
both near the river Minius ( Minho); Ptol. : and Flavia Gal- 
lica, on this side of the Ebro, near the river Cinga, hodie 
Fraga; Ptol. III. Cowsarea, in Palestine, as being a 
colony of the emperor Vespasian, was called Flavia ; Plin. 
H. N. v. 13. $. 14- IV. 'T'he town Sura of Palmyrene 
in Syria was styled Flavia Firma Sura; Notit. Imper. 
Orient. V. Flavie are, a place in Vindelicia; "Tab. 
Peuting. 

FravíaLIs, e, (from Flavius), of or relating to the 
Flavian family; Flaviales, Suet. Dom. 4, sc. sacerdotes, 
or, flamines : Flamini Flaviali, Inscript. ap. Grut. p. 359. 
n. 4- 

FLAvÍANUS, a, um, (from Flavius), of or relating to 
Flavius ; I. Jus civile Flavianum, Pomp. in Pand. i. 
2, 2. ante med. $. 7, of a certain Cn. Flavius who was a 
son of a freedman and secretary to an sdile, and was 
himself afterwards :dile; he published the legal formu- 
laries, together with the Fasti (days for law business) : 
see concerning him, Liv. ix. 46: Cic. Or. i. 41: Cic. Mur. 
Ir: Cic. Att. vi. r. ante med. : Pomp. in Pand. i. 2, 2. 
$. 7: Val. Max. ii. 5, 2. II. Flavian: partes, Tacit. 
Hist. ii. 67 : iii. r, that side with Flavius Vespasian. 

Fravías, adis, f. (sc. urbs), a town of Cilicia; Anton. 
Itin. (&220;2«, Hierocl.); called also Flaciopolis, Ptol. 

FLAVÍCOMANS, tis, (from flavus and comans), i. q. 
flavicomus; e. g. puer, Prud. Apoth. 493 (263). 

FrAvicóMUS, a, um, (from flavus and coma), having 
Jlarxen hair; corymbion, Petron. rro. ed. Anton., alii 
aliter. 

Fràviípus, a, um, (from flavus), yellow, yellowish ; 
fel, Cel. Aur. Acut. iii. 20: rapacia flavida, for flaccida, 
e. g. flavidorum (rapaciorum) quoque et, &c., Plin. H. N. 
xviii. I3. post in. $. 34. ed. Hard., withered, faded (see 
Flavesco) ; where ed. Elzev. and others have flaccidorum. 

FraviENsiS, e, (from Flavia), of or belonging to Fla- 
via, a town of Gaul. See Flavia. 

FLAVINA, w, f. a town of Etruria; Sil. viii. 492: 
called also Flavinium, Serv. ad Virg. /En. vii. 696: hence, 
Voter a, um, thereto belonging ; arva, Virg. /En. vii. 

96. 

FrAVIOBRIGA, cz, a maritime town of Hispan. Tarrac., 
hodie Bilbao, or, as others say, Bermeo; Plin. H. N. iv. 
20. $. 34; and Ptol. 

FrAVIONAVÍA, ze, a maritime town of Hispan. Tarrac., 
in the modern Asturia; Ptol. 

FraviórOLIS, is, f. (dAzwézoX:s, urbs Flavii), E 
A town of Thrace, towards the Black sea, somewhere in 
terra Cenica, or Astica; Plin. H. N. iv. 11. post med. 
$. 18. Il. A town of Cilicia; Ptol.; called also Fla- 
vias, Anton. Itin. ($Azf;zs, Hierocl.) III. A town 
of Bithynia; called also Cratea, or Cratia; Ptol. 

FravissA, w, the old word for Favissa; Gell. ii. 10: 
because flata signataque pecunia, not rude vs argentum- 
que, was deposited therein. 


Fravíus, a,um, (a flavis capillis, Voss. Etymol.), a | 
I. Adjeet., of or relating to the | 


Roman family name ; 
Flavian family, to which Vespasian, with his sons Titus 
and Domitian, belonged ; Suet. Vesp. 1: Martial. ix. 2, 8. 
Vespasian was a son of TT. Flavius Petronius and his 
wife Vespasia Polla; Suet. ib. "To this family belong- 
ed also the subsequent emperors, Constantius Chlorus, 
Constantinus, &c. (see Flavia): templa, Martial. ix. 4, 
12: ix. 35, 2: also, Flavia (probably), sc. tribus, e. g. 
C. Valerius, C. F. Flavia, &c., Inscript. ap. Grut. p. £66. 
n. 5. II. Subst., Flavius, a man's name; Flavia, a 
woman's : the most celebrated are, r.'l'he emperor Flavius 
Vespasianus, &c. (see Suet. Vesp. 1): hence, Flavius, i. e. 
Domitianus, Juv. iv. 37. 2. A certain Cn. Flavius, son 
of a freedman, originally secretary to an zedile (in Pand. 
i. 2, 2. $. 7: heis said to have been secretary to Appius 
Claudius ; and, it seems, to Appius Claudius Caecus ; Plin. 
H. N. xxxiii, r. med. $. 6), who published the Fasti, or days 
of business in the courts of law, and the Jus Civile, by 
which he greatly benefited his fellow-citizens ; Liv. ix. 
46: Cic. Mur. 11 : Cic. Att. vi. r. ante med. : Cic. Or. i. 
46: Plin. H. N. xxxiii. r. med. $. 6: Val. Max. ii. 5, 2: 
Pomp. in Pand. ii. 2, 2. $. 7. (see Flavianus). N. B. 
Flavium Brigantium, a town of Hispan. T'arrac., hodie 
Corunna ; Ptol. (see Brigantium): Flavium Solvense, a 
town of Noricum ; Plin. H. N. iii. 24. $. 27 : called also 
Solva. 

Fràvus, a, um, (according to Scaliger, from flamma : 
others say, a flando, quod is sit color flati metalli), I. Ye/- 
low, yellowish, flazxen, as, gold, honey, hair, ripe corn ; Ce- 
res, Virg. Georg. i. 96; so called, as Servius supposes, from 
the colour of ripe corn : arva, ib. 316 : oliva, Virg. /En. 
v. 309: aurum, ib. i. $92 (596): pulvis, Martial. xiv. 
71, 1: de moneta Cesaris decem flavos, i. e. numos au- 
reos, ib. xii. 66, 6: "Tiberis, Hor. Od. i. 2, 13: Virg. /En. 
vii. 3r, on account of its yellow sand: mel, Martial. i. 
£6, t0: coma, Hor. Od. i. 5, 4: crines, Virg. /En. xii. 
605: hence, Ganymedes flavus, having flaxen hair, Hor. 
Od. iv. 4, 4: thus also, Phyllis, ib. ii. 4, 14: flavus co- 
marum Curio, Sil ix. 41: capilli, Ov. Fast. ii. 763: 
mare, Cic. Acad. iv. 33. in., where Nonius cites ravum 
for flavum, and ed. Davis. has ravum. — II. Hed, blush- 
ing with shame ; flavus pudor, Sen. Hippol. 652. N. B. 
Flavus is also a Roman surname ; L. Lucretius Flavus, 
Liv. v. 29. 

FrEnÍLIS, e, (from fleo), I. Lamentable ;. species, 
Cic. Phil. xi. 3: vigili», Cic. Planc. 42 : flebilis Hector, 
Ov. Am. ii. t, 32: also with a dative of the person; 
multis ille bonis flebilis occidit, nulli flebilior, quam tibi, 
Hor. Od. i. 24, 9. N. B. Flebile, adverbialiter, e. g. 
cantare, Ov. Rem. 36: flebile gavise, Stat. Theb. xii. 
426: medio sed (flebile!) mento—h:esit arundo, Sil. vii. 
648, where it is the neuter adjective, if the parenthesis 
be retained ; but if not, it stands for flebiliter ; the sense 
both ways is the same : thus also, flebile dictu! ib. ix. 
503. lI. Causing tears; cwpe, Lucil ap. Non. 3. 
n. 67: ultor, Ov. Her. xiii. 48 : flebile dictu ! Sil. (see 


FLEBILITAS 


above). III. Weeping, tearful, doleful; elegia, Ov. 
Am. iii. 9, 3: vox, Cic. Or. iii. 58. post in. : Quint. xi. 
3. ante med. 8. 64 : flebiles voces refert, Cic. 'T'usc. ii. r4. 
e poeta: modis flebilibus urges, &c., Hor. Od. ii. 9, 9: 
gemitus, Cic. Tusc. ii. 24. ante med.: also of persons, 
l. e. in fears ; matronam flebilem, fusca veste contectam 
(whose husband was dead), Apul. Met. ii. post med. 
p. 125, 2. Elmenh.: thus also, osculo comprimente vagi- 
tum, ne flebilis hostia (sc. infans) immoletur, Minuc. Fel. 
3o. $. 3- 

FrEnYrÍTASs, atis, f. (from flebilis), Jamentableness, 
mournful quality or condition. 'l'he word perhaps does 
not occur: but it seems to suit Cic. Tusc. ii. r5. extr. 
better than fertilitas : the passage is, Illi, sc. Spartiatw, 
voluerunt nihil horum simile esse apud Laccenas virgines, 
quibus magis palestra, Eurotas, sol, pulvis, labos, militia 
in studio est, quam fertilitas barbara. 

FrEBÍLÍTER, adv. (from flebilis), with tears or la- 
mentations, mournfully ; respondere, Cic. Tusc. ii. 17 : 
lamentari, ib. 21: canere, ib. i. 35: gemere, Hor. Od. 
iv. 12, 5 : flebilius ululare, Paulin. Nol. vii. 62. 

FrEcTO, xi, xum, 3. (according to Voss. Etymol. from 
7Aixw, necto, connecto, plecto, or from Asxci;, plexus, 
nexus, nexilis), to bend, bow, curve; membra, Cic. Divin. 
i. 53: equos, Ces. B. G. iv. 33: navem, Hirt. Alex. 64 : 
fundatura citas flectuntur robora naves, Ov. Her. xvi. 
109: currum de foro in Capitolium, Cic. Verr. v. 30: 
acies (i. e. oculos) huc, Virg. /En. vi. 789: thus also, 
lumina, Ov. Met. viii. 864 : arcus, ib. iv. 302 : flectitur 
obsequio curvatus ab arbore ramus : frangis, si vires ex- 
periere tuas, Ov. Art. ii. 179 : also, vocem, in singing, 
Ov. Am. ii. 4, 255 or, in speaking, Quint. iv. 2, 39 : thus 
also, cantus, Lucret. v. 1405 ; and sonos, Plin. H. N. 
xvi. 36. prope fin. $. 66, to give a certain flexibility to 
the tones of the voice, &c.: comas pectine, Petron. 126. 
in., to curl, frizzle: hence, I. Flectere iter, o change 
one's way or line of march ; ad. Privernum flexit iter, 
Liv. viii. 19. extr. : Demetriadem iter flexere, Liv. xxxv. 
31. postin.: mutat consilium, et flectit iter suum, Nep. 
Eum. 9: thus also, flectere viam, e. g. flexit viam Brutus, ne 
obvius fieret, Liv. i. 60, took another road : thus also, se, 
e. g. flexitque se (puella) in Daphnona, Petron. 126. post 
med.: hinc (sylva) se flectit sinistrorsus, Ces. B. G. vi. 
25: and simply, flectere, Liv. iii. 8: xxviii. 16. in. : Val. 
Fl. ii. 2, sc. se, or iter, £o go towards a place: in alia at- 
que alia flectendo itinera eludens, Liv. xxix. 33. prope 
fin. : also, flecti, i. q. flectere se, e. g. in gyrum, Ov. Met. 
ii. 7218: unde in meridiem flecti eum (Euphratem) dixi- 
mus, Plin. H. N. vi. 26. prope fin. &. 30: Sol ipse ad 
Aquilonem scandens ac per ardua enisus ab ea meta in- 
cipit flecti et digredi ad Austrum, ib. xviii. 28. ante med. 
$.68. N. B. Flectere promontorium, for se flectere circa 
prom., to double; Leucatam, Cic. Att. v. 9. post in.: 
hence, flectendis promontoriis, Cic. Divin. ii. 45. 1T. 
To give a different direction, alter or change a course ; 
viam, Cic. Att. xi. 18: Liv. i. 60. (see above): iter, (see 
above): thus also, viam velis, Virg. /En. v. 28. BID 
To avert; quod procul a nobis flectat Fortuna guber- 
nans, Lucret. v. 108. IV. Syllabam, £o mark with a 
circumflev ; Quint.i. 5, 23, and so, to lengthen: thus 
also, sonum pronuntiatione, ib. xi. 3, 4r, to lengthen: 
hence, syllaba flexa, marked with a circumflex, ib. i. 5. 
$. 23 and 30: xii. 1o, 33. V. Verbum de Greco, to 
derive, Gell. iv. 3. extr.: also, £o decline, conjugate, Varr. 
L. L. ix. 1. extr. VI. To turn, alter, change; versare 
suam naturam et regere ad tempus, atque huc et illuc 
torquere et flectere, Cic. Coll. 6 ; or here it may mean, to 
direct, if huc et illuc are to be referred to it, which seems 
probable: vitam, Cic. Sull. 28. extr.: tormenta flectit 
libido, ib. ante med.: fata deum, Virg. /En. vi. 376: 
animum, Ter. Hec. iv. 3, 2: animos, Cic. Or. ii. 52: 
thus also, vocem, sonum, cantum, (see above) : iter, viam, 
(see above): also, fo turn from one thing to another ; a 
studio—ad imperium, Cic. Balb. 17: aliquem a proposito, 
Liv. xxviii. 22: oblata casu flectere ad consilium, ib. 44. 
med. VII. To prevail upon, persuade, move, touch, 
affect ; flectebar animo, Cic. Sull. 6: aliquem oratione, 
Cic. Phil. i. 14: Superos, Virg. /En. vii. 312: Esto: s- 
gram (te) nulli quondam flexere mariti, ib. iv. 35: Jupi- 
ter precibus si flecteris ullis, adspice nos, ib. ii. 689: 
animos, Cic. Or. ii. 52. extr. VIII. To sweeten ; la- 
bores, Stat. Sylv. v. 1, 119: carmina, ib. iii. 5, 65. — IX. 
Flexus sonus, Cic. Or. iii. 57, plaintive, melancholy (see 
Flexio and Flexibilis) : hither also may be referred flec- 
tere vocem, Quint. iv. 2, 59. (see above). N. B. 1. Comp., 
flexior, e. g. zodiacus, Mart. Cap. viii. post med. p. 197, 
57. Vule., or p. 297. Grot. 2. Flexum, subst., e. g. col- 
lium flexa, Minuc. Fel. 17, bendings, windings. 

FrEGMa. See Phlegma. 

FrEMÍNA, um, n. (according to Voss. Etymol. from 
Q2.sypioyt, inflammatio, tumor), a. swelling and discharge 
of blood round the ankles ; Fest. Caper. in Orthograph. 
says, flemina sunt, ubi abundant crura sanguine. Some 
cite Plautus, Epid. v. 2, 5, where ed. Gron., "Taubm., 
Buchner., Douz., and Camer., read flemina ; and ib. Pn. 
iii. r, 67, where the said edd. have femina. In all these 
places Gron. reads femina (from femen), and this I think 
suits better: in Plin. H. N. xxiii. r. ante med. $. 17, ed. 
Hard. reads flemina, for phlegma, or flegma : the passage 
is, eadem (bryonia) in jumento homineque flemina aut 
sanguinem-—circumligata sanat. 

FrENÍUM,i,atown of Gallia Belgica, on the insula 
Batavorum ; Tab. Peuting. 

Fro, flévi, fletum, 2. (either from z42íz, fleo, or from 
the mournful sound of weeping), I. T'o weep ; de re; 
flebat uterque (pater et filius), non de suo supplicio, sed 
pater de filii morte, de patris (morte) filius, Cic. Verr. i. 
30. med.: cum mulier fleret uberius, Cic. Phil. ii. 3r. 
med.: flensque eum centumviris commendasset; lapides 
mehercule omnes flere ac lamentari coégisset, Cic. Or. i. 
58. extr. : hec cum pluribus verbis flens a Caesare peteret, 
Cosar, &c., Ces. B. G. i. 20: ut flerent, oculos erudiere 
suos, Ov. Remed. 69o: rejecit se in eum flens quam fa- 
miliariter, Ter. And. i. r, 109: in ignem imposita est: 
fletur, ib. 102: also, seq. accus., fo ?eep over, bewail 
any thing; illum, sc. filium, Flaut. Capt. i. 2, 36: Mi- 
senum, Virg. /En. vi 213: funera, Ov. in Ibin 16: 
casus suos, ib. Art. ii. 188 : flete meos casus, tristes re- 
diere tabelle, Ov. Am. i. 12, 1: necem filii, Tacit. Ann. 


FLETIFER . 


vi. ro: servitutem tristem, Phidr. i. 2, 6: also, flere fe- 
ralia carmina, Colum. x. 340, to chaunt a dirge: hence, 
flenda fortuna, Ov. 'Trist. i. i, 122 : flendus amor, ib. 
Her. xv. 7: flenda pati, Sen. Troad. 412: nata fleatur, 
Ov. Her. xix. 124: ad superos fleti, Virg. /En. vi. 480 : 
also, flere seq. accus. et infin.; longe castra tibi, longe 
agmina septem flebis in vterno surda jacere situ, Pro- 
pert. i. 7, 18: and with a simple infin. ; flentes occumbere 
leto, Val. Fl. i. 633: hither also may be referred perisce- 
lidem sibi raptam flentis, sc. esse, Hor. Ep. i. 17, £65 or 
this may belong to the preceding, bewailing. ^N. B. 
Flere alicui presenti, to shed tears before any one, in his 
presence, Propert. i. 12, 15 : thus also, quater ille beatus, 
quoi (for cui) tenera irato flere puella potest, Tibull. i. 
IO, 64: plorare alicui, Tibull. ii. 5, 103. II. Fig., £o 
drop, trickle ; flent omnia guttis, Lucret. i. 350: ebur 
flevit, Sen. Thyest. 702: imbrem de madido flere cacu- 
mine, Prud. Cath. v. 28. N. B. Flesse for flevisse, Liv. 
xxx. 44: Plin. H. N. ix. 55. $. 81: thus also, flesti, Ov. 
Her. v. 43 and 45: flerunt, Virg. Georg. iv. 461: Stat. 
Sylv. ii. r, 175: flesset, Stat. Sylv. ii. 1, 145. N. B. 
Fletus, a, um, weeping; mater mortem deplorans filii, 
fleta et lacrymosa, &c., Apul. Met. vii. prope fin. p. 199, 
40. Elmenh. 

FrETÍFER, 2, um, (from fletus and fero), — I. JWeep- 
ing. II. Fig., dropping, trickling ; inque paventem 
gemmea fletiferi jaculatur succina trunci, Auson. Idyll. 
vi. 74. 

FrrETÍo, onis, a town of Gallia Belgica, on the insula 
Batavorum; Tab. Peuting. 

FrETUS, us, m. (from fleo), a sweeping, lamenting ; 
tears ; quos putatis fletus mulierum, quas lamentationes 
fieri, &c., Cic. Verr. iv. 21: ut urbe tota fletus gemitus- 
que fieret, Cic. Rosc. Am. 6: magno fletu auxilium pe- 
tere, Czs. B. G. i. 32 : in fletum ducere voces, Virg. /En. 
iv. 463: largos effundere fletus, ib. ii. 271: largo fletu 
ora rigare, ib. vi. 699: fletibus manant gene, Petron. 
89: fletu verba scindere, Ov. Pont. iii. 1, 157 : prc fletu, 
for tears, Cic. Att. xi. 7. extr.: fletum populo movere, 
Cic. Or. i. 53: abstergere fletum alicui, Cic. Phil. xiv. 
I3. post in., to dry up tears : fletibus natos prosequuntur, 
Quint. v. 11, 38. N. B. Lacrymas et fletum, e. g. non 
modo lacrymulam, sed multas lacrymas et fletum cum 
singultu videre potuisti, Cic. Planc. 31. post med.: fletus 
etlacrymas dare, Ov. Met. ii. 340. 

FrETvus, 28,um. See Fleo. 

FrEVvíA, e, a town on mount Olympus; Hyg. Fab. 
I4. in., si lectio certa. 

FrEvo, onis, the mouth of the Rhine, which forms a 
lake; donec effluat Rhenus—primo angustus— post ripis 
longe et late recedentibus, jam non amnis, sed ingens 
lacus, ubi campos implevit, Flevo dicitur, Mela iii. 2. 
extr. 

FrrvUM, i, I. A fortress on the right bank of the 
Rhine, near the (ancient) mouth of that river ; Tacit. 
Ann. iv. 72. II. The mouth of the Rhine in Frise- 
land, hodie het Vlie, as Harduin says; Plin. H. N. iv. 
15.5. 29. IL. and II. seem to be the same; and Flevo 
perhaps was not distinguished from Flevum. 

FLEXÁNÍMUS, 8, um, (from flecto and animus), L 
That moves or inclines the mind ; illa, qu:e recte a bono 
poeta (i. e. Pacuvio, cf. Non. 2. n. 349) dieta est flex- 
anima atque omnium regina rerum, oratio, Pacuv. ap. 
Cic. Or. ii. 44. extr.: amor, Catull. xiii. (Ixiv.) 331. 

II. Resiless or uneasy ín. mind ; qualis est illa ("T'ecmessa) 
flexanima tanquam lymphata, ut Bacchi sacris commota, 
Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 36. extr. 

Frrxiniris, e, (from flecto), I. That may be bent, 
Jlexible ; arcus, Ov. Am. iii. 3, 29: betula circulis flexi- 
bilis, Plin. H. N. xvi. 18. med. $. 29. ed. Hard., where 
ed. Elzev. and others read flexilis : ulmus ad currus flexi- 
bilis, ib. 43. ante med. $. 83. II. Fig., easily wrought, 
pliant, tractable ; materia, Cic. Nat. D. iii. 39 : oratio, 
Cic. Or. 16: flexibile ad bonitatem, Cic. Att. x. r1. in.: 
etas, Cie. ad Brut. 18. med.; or the latter may be re- 
ferred to 1.: flexibiles-—sumus, Plin. Paneg. 45: hence, 
I. Inconstant, wavering ; quid potest esse tam flexibile, 
Cic. Amic. 25: stas, Cic. (see above). 2. Vox, or genus 
vocis flexibile, Cic. Or. iii. 88. in.; Cic. Nat. D. iii. 58, 
probably, a plaintive or melancholy tone of voice, the same 
as flexus sonus : see Flecto and Flexio. 

FrrxiínirfíTAs, àtis, f. (from flexibilis), Jfexibility ; 
cireumferunt cornua flexibilitate, qua volunt, Solin. 52 
(65). med. 

FrEXIBÜLA, the title of a satire of Varro, ap. Non. r. 
n. 109 and 113 : also, Plin. H. N. pref. post med., where 
we read, Varro in Satyris suis Sesculixem (Sesculyssen) 
et Flexibulas, ed. Elzev., where ed. Hard. reads Flexta- 
bula. Some suppose that it is compounded of £:u275 if so, 
the penult would be long. 

FrExíLis, e, (from flecto), I. Flexible ; cornu, 
Ov. Met. v. 385 : ulmus et fraxinus flexiles, Plin. H. N. 
xvi. 40. extr. $. 79: cuicunque operi facilia, flexilia om- 
nia, quee lenta diximus, preterque morus et caprificus, 
ib. cap. 43. ante med. 8$. 83: cervix—flexilis ad. circum- 
spectum, ib. xi. 37. post med. $. 67: pluma et flexiles 
lecti, Ammian. xxii. 4 (6). II. Bent, curved ; arcus, 
Ov. Am. i. 14, 26: ager, Sidon. Carm. xvi. 79: videt 
spicas frumentarias in acervo, et alias flexiles in corona, 
Apul. Met. vi. post in. 

FrExíLÓQuUs, a, um, (from flexus, a, um, ànd lo- 
quor), ambiguous, equivocal, obscurely expressed ; oracula, 
Cic. Divin. ii. 56. 

Frrxío, onis, f. (from flecto), « bending; laterum, 
Cic. Or. 18 : hence, I. 4 turning from the right way, 
deviation ; Cic. Pis. 22. II. Zn singing and declama- 
lion ; flexio vocis, Cic. Or. 18 ^or, in cantu, Cic. Or. iii. 
255 or, modorum, Cic. Leg. ii. 15. extr., seems to denote 
a rising and lowering of the voice by semitones: cf. 
Flexibilis and Flecto. 

FrrxiPrs, édis, (from flexus, a, um, and pes), curve- 
footed ; hedera, Ov. Met. x. 99. 

FrExivícE, adv., with windings; nihil conjectura 
quivi interpretarier, quorsum flexivice contenderet, Pa- 
cuv. ap. Non. 4. n. 68. x , 

FrExo, are, £o bend, curve; vineam statuito, alligato, 
flexatoque, Cato R. R. 49, where other edd. read laxato- 
que for flexatoque. ; 

FLEXxUMÍNES, um, an old name of the Roman knights 
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(probably, a flectendis equis); equitum nomen sepe varia- 
tum est—.  Celeres sub Romulo regibusque adpellati 
sunt, deinde flexumines, postea trossuli, Plin. H. N. 
xxxiii. 2. post med. $. 9. 

FLEXUOSsE, adv. (from flexuosus), with windings, 
crookedly ; si flexuose volitet flamma, Plin. H. N. xviii. 
38. post med. $. 84. 

FrLEXUOsUs, a, um, (from flexus, us), I. Full of 
windings, tortuous ; iter, Cic. Nat. D. ii. 57: flexuosis- 
simi orbes, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 79: Taurus 
mons flexuosus, ib. v. 27. med. $. 27: hirundini flexuosi 
volatus, ib. x. 24. extr. $. 35- II. Fig.; fraudes, Prud. 
Cath. vi. 143. 

FrrExUna, m, f. (from flecto), Ll. A bending, 
curve; lateris, Lucret. iv. 313: vicorum, Suet. Ner. 38: 
virtus recta est; flexuram non recipit, Sen. Ep. 71. post 
med. II. Fig., nominum, declension, Varr. L. L. ix. 
I. post med. 

FLEXUS, us, m. (from flecto), a bending: hence, 

I. 4 winding, curve ;; aures—corneolos habent introitus 
multisque cum flexibus, Cic. Nat. D. i. 58 : fluminis, Ov. 
Fast. iv. 329: Miander ita sinuosus flexibus, ut sepe 
credatur reverti, Plin. H. N. v. 29. med. $. 31r: fera 
nullo suffraginum flexu, ib. viii. 15. $. 16: ut, qui cursu 
parum valent, flexu eludunt, Quint. ix. 2. post med. 


8. 78: hence, « bay, gulf ; in litore flexus Mecybern:us | 


inter promontoria Derrim et Canastreum, Mela ii. 3. post 
in. II. 4 winding or circuitous way ; in quo flexus 
est ad iter Arpinas, Cic. Att. xvi. 13. in.: flexu Arme- 
niam petunt, "T'acit. Ann. xii. 12: flexu eludunt, Quint. 
(see above): hence, fig., a subterfuge, shift; Quint. v. 
I3, 2: especial, in the circus, /he turm round the 
goal (meta), which was made seven times: hence, flexus 
metz, fig. Pers. iii. 68, i. e. a manner of life: hence, 
with allusion to the cireus, 1. 4 transition from one age 
to another, as, from youth to manhood ; in hoc flexu quasi 
mtatis, Cic. Col. 31. ante med.: hence, statis flexus, 
Cic. Or. i. r. post in., i. e. senectus ; the passage Is, Si in- 
finitus forensium rerum labor et ambitionis occupatio, 
decursu honorum, etiam :etatis flexu constitisset ; but ed. 
Ernest. has fluxus, which is perhaps an erratum. 2. 4 
transition from one season to another, ov, the end of a sea- 
son; auctumni, Tacit. Hist. v. 23. III. A variation, 
change; 1. Vocis, Quint. i. 10, 22; and xi. 3. prope 
fin. $. 170 and 182, in oratory, a certain mode of length- 
ening the sound of the voice by semitones, for the sake of 
plaintive effect: also used, ib. i. 8. in., of reading ; ubi 
suspendere spiritum debeat, —Qquid quo flexu, quid lentius, 
quid concitatius dicendum, with what modulation, or ac- 
cent: ambiguitas fit per flexum (vocis), ib. vii. 9, 8:— 
again, flexus versuum et transitus intueri, ib. x. 7, I1, 
probably, connection: si flexum illi (Demostheni) muta- 
veris, ib. iv. 2, 68, (probably) turn. 2. Verborum, no- 
minum, declension, conjugation ; in diversos flexus exeunt, 
Quint. i. 6, rz, terminations. N. B. Ad Flexum, Tab. 
Peuting.; or, Flexum (sc. ad), Anton. Itin.; and Ptol. 
(«bi»), a town of Upper Pannonia. 

Frrxus,a, um. See Flecto. 

Fricrus, us, m. (from fligo), a striking, dashing 
against, collision ; scuta et galee dant sonitum flictu, 
Virg. /En. ix. 667: galea flictu galez ardescit, Sil. ix. 
322: navium, Pacuv. ap. Serv. ad Virg. loc cit. 

Frico, xi, ctum, 3. (probably from «Azy2, plaga), I. 
T'o strike ; se in terram, Liv. Andr. ap. Non. 2. n. 328 : 
hence, £o dash to the earth ; socios fligi morte, Acc. ap. 
Non. ib.: heu, civitatis stirpem funditus fligi studet, Acc. 
ib. II. To dash against, strike togelher ; obvia cum 
flixere, Lucret. ii. 85. 

Fro, avi, atum, are, (probably from the sound of a 
blast of wind, or from s»é», cv, flo, spiro), I. To 
blow, 1. With the mouth ; as, for cooling food ; simul 
flare sorbereque haud facile est, Plaut. Most. iii. 2, 104, to 
blow hot and cold ; of two things which cannot be per- 
formed at the same time : hyeme anima, quz flatur, om- 
nium adparet, Varr. L. L. v. 2, the breath which we 
emit : also, £o blow away: hence, fig., £o spurn ; spernere 
succina, flare rosas, Prud. Peristeph. iii. (de Eulalia) 21. 
2. To blow on a musical instrument ; tibiam ; hence, tibia 
flatur, Ov. Fast. iv. 341: also, tibia flat, ib. 182, sounds. 
3. To blow, as the wind ; belle nobis flavit ab Epiro On- 
chesmites ventus, Cic. Att. vii. 2. in.: qui (ventus) in his 
locis flare consuevit, Ces. B. G. v. 7: e cujus fumo, qui- 
nam flaturi sint venti, in triduum przdicere incole tra- 
duntur, Plin. H. N. iii. 9. $. 14: sicut quatuor ventos 
generaliter a totidem mundi cardinibus adcepimus flare, 
Quint. xii. 10, 67. Also, activé, £o blow «p, raise by 
blowing: hence, pulvis vento flatus, Auct. B. Afric. 52. 
4. To be puffed wp, elated, haughty ; cf. Flatus, us : also, 
aliquid, £o speak bombast; omisso magna semper flandi 
rumore, Quint. xii. 6. post med. 8. 6 : or here, on account 
of magna, flandi may mean merely, to speak. II. To 
found or cast metal ; and sometimes the notion of coining 
is included; lapidem Phrygium follibus, Plin. H. N. 
xxxvi. rg. extr. $. 36: numos argenteos, Ulp. in Pand. 
xlviii. ro, 9, to coin: hence, Triumviri a. a. a. f. £., i. e. 
auro, argento, sre flando, feriundo, the three Masters 
of the Coinage: Cicero, ad Div. vii. 13, denominates them, 
treviros (for tresviros, i. e. triumviros) auro, argento, 
sre, sc. flando, feriundo: hence, non rude ss argen- 
tumque, sed flata signataque pecunia, Gell. ii. r0: et 
quod :s antiquissimum, quod est flatum, pecore est nota- 
tum, Varr. R. R. ii. r. ante med. $. 9, coined. 

Froccípus, a, um, (from floccus), i. q. floccosus ; e. g. 
veste muliebri florida et in sinus floccidos abundante, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 191, 6. Elmenh.: thus also 
ed. Vule.; but ed. Pric. p-37, and ed. Oudend. p. 459, 
read flaecidos, full of folds, or, hanging down: cf. Flac- 
cidus. 

FroccrFACTEON, (qu. floccifaetíov or flocciQmxciov), 
i. e. flocci faciendum; e. g. quare Q/2oroQnío», id quod tu 
facis, et istos consulatus non floccifacteon, Cic. Att. i. 16. 
extr. Facteon seems to be formed by a play upon the word 
QuXozaQnrío, which we may suppose Cicero to have in- 
tended, although some propose a correction : thus T'urne- 
bus reads, flocci iz7íovy, which is adopted in ed. Ernest. 

FroccirACiOo and FLOocciIPENDO, ere, prop., £o value 
at a thread, or, as we say, at a straw: hence, to make 
little accóunt. of. "Two words, viz. flocci (genit.) facio : 
thus also, flocci pendo. — See Floccus. 


FLOCCOSUS 


Froccósvs, a, um, (from floccus), i. e. plenus floccis; 
e. g. herba foliis—paulo majoribus atque floccosis vel la- 
nugineis adnationibus, &c., Apul. de Herb. 62. 

FLoccULus, i, m. (dim. of floccus), « small lock or 
tuft ; pilule—intus habentes flocculos molles, Plin. H. N. 
xvi. 7. $. ro, in the old edd.; but ed. Elzev. and Hard. 
read floccos. 

Froccus (Flocus), i, m. (probably from Hebr. rr», in 
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frusta scidit s. secuit), I. 4 flock or lock of wool, or 
the like; diligentiores tegeticulis subjectis oves tondere 
solent, ne qui flocci intereant, Varr. R. R. ii. 11, 8: thus 
probably, (mala condunt vel conservant) substrata palea 
vel etiam floccis, ib. i. 59. $. 3: also, in fruits; pilule 
nucibus non absimiles intus habentes floccos molles, lucer- 
narum luminibus aptos (for wicks), Plin. H. N. xvi. 7. 


$.ro. Also, « ihread ; manibus in veste floccos legere, 
Cels. ii. 6. post med., a symptom of the approaching 


death of a sick person: hirundines nidum mollibus plu- 
mis floccisque consternunt, Plin. H. N. x. 33. in. $. 49; 
threads or wool: hence, II. Fig., a trifle, bagatelle ; 
floccum non interduim, Plaut. Trin. iv. 2, 152, I care 
not a rush: flocci facere (also, sstimare, pendere), £o 
value at « straw, i. e. 1. T'o value slightly ; tum autem 
(dii me perdant), qui illum flocci fecerim, ''er. Eun. ii. 3, 
II: cave tu ullam flocci faxis mulierem, Plaut. Most. iii. 
2, 121: cave quisquam, quod illic minitetur, vostrum 
flocci fecerit, ib. Men. v. 7, 5: hence, non flocci facere, 
Oje. Att. iv. r5. post in.; xiii. 5o, to make no account 
of: thus also, non flocci pendere, 'Ter. Eun. iii. r, 21: 
non flocci existimare, Plaut. Most. i. i, 73. 2. T'o make 
no account of, to care not a straw for ; flocci facere, Plaut. 
Cas. ii. 5, 23: ib. Epid. iii. 2, 12; and, flocci swstimare, 
Plaut. Fragm. ap. Fest. in Muneralis ; and, flocci pendere, 
e. g. flocci pendo, quid rerum geras, Plaut. ap. Fulgent. in 
Expos. Serm. Antiq. post med. p. 180. ed. Munker.: for 
this we find flocco habere, e. g. Perii! illic habebit 
flocco jam homo lumbos meos, Plaut. Asin. iii. 3, 1 11, in 
some MSS.; but none of these words, except perii, are 
found in edd. Gron., Camer., Douz., Taubm., Buch., &c., 
which read thus, Perii hercle! si venum quidem, &c. 

FrLocEs, um, f. the lees of wine; floces bibit, says one, 
ap. Gell xi. 7. med., where Gellius disapproves of the 
| word : neque florem neque floces colo; vinum volo, Cecil. 
| ap. Non. c. 2. n. 354. 

Frocus, FLocurvus. See Floccus, Flocculus. 

FLOnA, z, f. (from flos), the goddess of flowers; Ov. 
Fast. v. 195. seqq., where it is said that Zephyrus carried 
| her off and married her: Flora illa genitrix et sancta ob- 
sceenitate ludorum bene curat, ut arva florescant; et cur, 
| &c., Arnob. iii. post med. p. 143. Herald. (al. p. 113): 
her name occurs also, Martial. i. 3, 1: vi. 80, 5: Varr. 
R. R. i. 1, 6. N. B. It is said that Flora was a courte- 
san, who left a large property to the Roman people, for 
which she was deified, and annual games were instituted 
in honour of her; Lactant. i. 20. post in. $. 6. seq. 

FronaALra. See Floralis. 

Fronaricíus or FLonALITIUS, a, um, (from floralia), 
of or belonging to the festival of Flora; fere, Martial. 
viii. 67, 4, which were given in the circus on that occa- 
sion. 

FronaArrs, e, (from Flora), I. Relating to Flora; 
sacrum Florale, Ov. Fast. iv. 947; or, Floralia, Plin. 
H. N. xviii. 29. post in. $. 69, 3: Varr. R. R. i. r. ante 
med. $. 6: Justin. xliii. 4, sc. sacra or solennia, an an- 
nual festival and games in honour of Flora, celebrated 
with great licentiousness ; Val. Max. ii. 10, 8: Sen. Ep. 
97. ante med. (postulare Florales jocos nudandarum me- 
| retricum) : Lactant. i. 20. $. 6. seqq.: hence, Florales joci 
|nudandarum meretricum, Sen. (see above). "The time 
| for the celebration of this festival was rv Cal. Mai., i. e. 
28th April; Plin. H. N. xxviii. 29. ante med. $. 69, 3. 
| Sometimes the Floralia are considered simply as games: 
hence, ludi Floralia ac Megalesia, Quint. i. 5, 52. .N. B. 
Genit. plur. Floraliorum, Justin. xliii. 4: cf. Macrob. Sat. 
l 4. med., who says, Varro Floralium non Floraliorum 
ait, flamen Floralis, Varr. L. L. vi. 3. II. (From flos), 
relating to flowers; floralia, a flower-garden, place where 


pellantur, Varr. R. R. i. 23. $. 4. 

FronArfTíus, a,um. See Floralicius. 

FronENs. See Floreo. 

FronENTEn, adv. (from florens), ffourishingly; flo- 
rentissime docent, Hieron. Chron. 17. 

FLORENTÍA, z, f. I. The name of a town, 1. In 
Etruria, hodie Florence; Flor. iii. 21. prope fin. edd. 
Grev. and Duker. (where earlier edd. read Fluentia): 
Inscript. ap. Grut. p. 156. n. 2. 2. In Gallia Cispadana; 
Anton. Itin. et Tab. Peuting. 3. In Lower Pannonia; 
Notit. Imper.; but here perhaps we should read Flo- 
riana. II. 4 kind of vine; Plin. H. N. xiv. 3. in. 
$ 457 

FLORENTINUS, a, um, Florentine, of or belonging to 
Florence; colonia, Jul. Frontin. de Colon. p. 112. Goes. : 
hence, Florentini, the inhabitants, "Tacit. Ann. i. 79. 
N. B. In Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8, they are styled 
(after MSS.) Fluentini, ed. Hard., Elzev., &c.: thus also, 
Fluentinos, Inscript. ap. Grut. p. 220. 

FronÉo, ui, (the supine floritum does not occur; 
but we find floritio, ap. Hieron.), 2. (from flos), I. T'o 
blossom, flower ; arbor ter floret, Cic. Divin. i. 10 : florere 
omnia, Cic. Tusc. i. 28. e poeta : thus also, segetes, vinea, 
olee, Ov. Fast. v. 263, seqq.: alnus, Virg. Ecl. viii. 53: 
Hybla floreat multis thymis, Ov. Pont. ii. 7, 26 : also, 
vinum floret (in the cask), ib. 269; Colum. xii. 30, 
froths: also, annus bene floret, Ov. Fast. v. 327, blooms, 
abounds in blossoms: ager gravidus autumno pampineo 
floret, Virg. Georg. ii. 6, blooms with respect to vines; 
or this may mean, is full of, makes a respectable appear- 
ance : hence, IL Fig., r. T'Jlourish, make a figure, 
be in vepute, be conspicuous or eminent ; either with or 
without an ablat.; floret Epicurus, Cic. Offic. iii. 33. in. : 
tempora, quibus Macedones florebant, Nep. Eum. 1: verba 
florent, Hor. Art. 62, are in repute, are cürrent: in sen- 
tentiis senatoriis et in omni actione et administr. reip., 
Cic. ad Div. i. 9. in.: in re militari, Nep. Epam. 5: or 
with an ablat. of the thing by means of which one flou- 
rishes, &c.; gratia et auctoritate, Cic. ad Div. iv. 13: 
studiis et artibus, ib.: laudibus, ib. ix. 14: multis virtu- 


| lowers grow, sc. loca; e. g. ut qu: pomaria ac floralia ad- | 
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tibus ac beneficiis, Cic. Verr. v. 49: cum acumine inge- 
nii tum lepore dicendi, Cic. Acad. iv. 6: honoribus et 
rerum gestarum gloria, Cic. Or. i. 1: omnibus copiis, Cic. 
Invent.ii.r: privatis magis officiis et ingenii laude quam 
fructu amplitudinis aut reipublice dignitate, Cic. Or. iii. 
2: wtate et forma, Tacit. Hist. ii. 81: existimatione in- 
nocentie, Cic. Font. 14: meus ad urbem accessus incre- 
dibili hominum multitudine et gratulatione florebat, Cic. 
Sext. 63: si quando urbs nostra liberalibus studiis floruit, 
nunc maxime floret, Plin. Ep. i. ro. in.: florentem facul- 
tate, sc. dicendi, Cic. Brut. 95. extr.: fama justitie, Nep. 
Reg. 1: domus nostra semper floruit doctissimorum viro- 
rum familiaritatibus, Cic. Nat. D. i. 3, was in repute for; 
unless we read patuit. Also, £o be f'ull of, to abound with. 
any thing; letas urbes pueris florere videmus, Lucret. i. 
256: mare florebat navibus, ib. v. 1441: ager floret pam- 
pineo autumno, Virg. Georg. ii. 6. (see above): si bene 
floreat annus, Ov. (see above) : domus floruit familiarita- 
tibus, &c., Cic. (see above): mare velis florere videres, 
Cato ap. Charis. 2. 2. T'o get the first beard; genw flo- 
rentes, Martial. iii. 6, 4: also, to be beardless; genas 
florere, Stat. Theb. i. 7o5. 3. T'o shine, glitter, glisten s 
florentes igne smaragdos, Stat. Theb. ii. 276: florentes 
lumine postes, ib. i. 210: bina lucernarum florentia lu- 
mina flammis, Lucret. iv. 452: exercitus insignibus ar- 
genteis et aureis florens, Gell. v. 5: florentes sre cater- 
vas, Virg. /En. vii. 804. "The part. florens is often used 
adjective, t. Blossoming ; ferule, Virg. Ecl x. 25. 
2. Fig., i. e. /lourishing, prosperous, in the prime, in ve- 
pute or esteem, fine, evcellent; invidetur autem prestanti 
florentique fortunz, Cic. Or. ii. £2. post med.: ab adflicta 
amicitia transfugere atque ad florentem aliam (amicitiam) 
devolare, Cic. Quint. 30. med.: homo florentissimus, Cic. 
ad Div. v. 10. med.: quidquid est laudabile, idem et bea- 
tum et florens—videri, Cic. Parad. 2. extr.: cum tu flo- 
rens et potens, &c., Cic. Dom. 19: aves florentibus alis, 
fine, beautiful, Nemes. Cyneg. 318: florens ztas, Lucret. 
v. 1073: juventa, Hor. Art. 115: que florentiora visa, 
Cic. Att. xvi. 11: florentior modus in verbis, Cic. Or. iii. 
4T: also, florentibus factis, Lucret. iii. grr; but ed. 
Creech. reads fortibus : florentissime res, Cic. ad Div. v. 
85; Cis. B. G. i. 30, most prosperous circumstances : cas- 
tra florentissima, Cic. Divin. i. 33: florentior gloria, Val. 
Max. vi. r. extr. 3. Glittering, shining, bright; lumina, 
Lucret. (see above): florentes sre catervas, Virg. (see 
above): hence, probably, florentior modus in verbis, Cic. 
Or. iii. 415 or this may mean, fine, excellent, (see above). 
4. Cheerful, jovial ; animus vino florens, Gell. vi. 13. 
post in. 

Fronzsco, ére, (from floreo), I. To begin to Dlos- 
som; Cic. Divin. ii. 14. II. Fig., i. e. £o begin to flou- 
rish or prosper, to grow into repute ; Sulpicio ad summam 
gloriam florescenti vita erepta est, Cic. Or. iii. 3: nolite 
hunc primum florescentem, firmata jam stirpe virtutis— 
tempestate pervertere, Cic. Cc. 32. extr.: hse tua jus- 
titia—florescet quotidie magis, Cic. Marc. 4: illa senes- 
cere, at hec contra florescere cogunt, Lucret. ii. 73: 
gaudeo,—quod patria nostra florescit, Plin. Ep. v. 12. 

FronÉvus, a, um, (from flos), I. Made of flowers ; 
corona, Plaut. Aul. ii. 8, 15: Pervigil. Ven. 43: serta, 
"Tibull i. r, 16 (12): also, ib. i. 2, 14. ed. Heyn. and 
Gütting., where other edd. read florida. II. Full of 
Jlowers, flowery ; rura, Virg. /En. i. 430 (434): juga 
Hymetti, Val. Fl. v. 344- 

FromiawA, m, a town of Lower Pannonia; Anton. 
Itin. 

FroninNUSs, i, the name of an emperor, brother and 
successor of the emperor Tacitus: see his life in Flav. 
Vopisc. 

FrLonicOLOn, oris, (from flos and color), of a blooming 
colour; hoc sibi lusit opus de stamine floricolore Hespe- 
ries tenere ofliciosa manus, Vet. Epigr. inter Pseudepigr. 
Petron. ] 

Fronicówvus, a, um, (from flos and coma), having the 
hair decorated with flowers; /Etna, Auson. Ep. iv. 94. 

FroniDr, adv. (from floridus), beautifully; vestis flo- 
ride depicta, Apul. Met. xi. post med. p. 269, ro. El- 
menh.: multo clarius ac floridius enituit ecclesia, Lactant. 
de Mort. Persec. 3. $. 4. 

FronípÜLus, a, um, (dim. of floridus), somewhat 
blooming ; ore floridulo nitens, Catull. 60, 193. 

Fronipus, a, um, (from flos), I. Full of flowers, 
Jlowery; Hybla, Ov. 'Trist. v. 6, 38: prata, Lucret. v. 
783: also, made of flowers; serta, Ov. Fast. vi. 312: 
| also, Tibull. i. 2, 14, where ed. Heyn. and Broukh., with 
other edd., have florea. IL. Fig., olooming, flourish- 
(ing; 1. Of age; setas florida, Catull. 67, 16, the bloom. 
of youth : puella, Catull. 6o, 57. . N. D. Galatea floridior 
pratis, i. e. pulchrior, or suavior, Ov. Met. xiii. 790: flo- 
ridior svi Fabius, Sil. xii. 482. — 2. Of rhetorical expres. 
sion, /lorid, ornamented, figurative ; floridius genns, Quint. 
ii. 5. post med. 8. 18: floridum genus dicendi, Quint. xii. 
IO. post med. $. 59: thus also, Demetrius Phalereus est 
! floridior, Cic. Brut. 82: floridissimus sermonis tui adfla- 
tur, Auson. Ep. 17. in. 3. Of colours, /ively, gay; sunt 
autem colores austeri aut floridi.—Floridi sunt, quos do- 
minus pingenti prestat, minium, Armenium, cinnabari, 
chrysocolla, Indicum, purpurissum, Plin. H. N. xxxv. 
6. in. $. 12: ne colorum claritas oculorum aciem offende- 
ret.—; et eadem res nimis floridis coloribus austeritatem 
occulte daret, ib. c. ro. post med. $. 36, 18. 4. Also, of 
other things; gloria satis florida, Apul. ii. ante med. 
p. 120, 15. Elmenh., flourishing. 

FronirEm, a, um, (from flos and fero), bearing flowers 
saltus, Lucret. iii. 11: labor, of bees, Lucan. ix. 290. ed. 
"ort. E 
FronírrknTUM, (from flos and fero), i. e. dies festus, 
quod eo die spice feruntur ad sacrarium ; Fest. ; 

FrónÍcER, a, um, (from flos and. gero), i. q. florifer ; 
Sedul. Carm. ii. 2 : Venant. Fortun. iii. Carm. 9, 1. 

FronfrÉcfuw, (from florilegus, or from flos and lego), 


passages from various authors. 'The word perhaps does 
not occur. Ys £ 
FronirÉGUus, a, um, enn flos and lego), culling or 
collecting flowers; apes, Ov. Met. xv. 366. "ome 
FroniPrÁnvus, a, um, (from flos and pario), produci 
lowers; ver, Auson. in ''echnop. (Idyll. 12). de Vi 
Fronirio, onis, f. (from floritum, obsolete supi 


E 


a. collection of flowers: hence, fig., a collection of choice — 


FLORIUS 


floreo), a Dlossoming; Hieron. in Versione Homil. 2. 
Origen. in Cantic. 

Fronfus, a, um, i.e. ad Floram, or ad flores, perti- 
nens; i.q. Floralis. Cato wrote a treatise de Re Floria, 
Gell. ix. 12. med., (probably) of the licentiousness at the 
festival of Flora. .N. B. Florius, a river in Hispan. Tar- 
racon.; Plin. H. N. iv. 20. $. 34. 

FronÜLENTUS, a, um, (from flos), i. q. floridus or flo- 
rens; e. g. Hymettus, Solin. 7; (12): in pudorem floru- 
lente prodierunt purpure, Pervigil. Ven. r8, i. e. flores 
purpurei. 

Fronmus, a, um, (from flos), i. q. floreus, booming, 
handsome ; equus flora et comanti juba, Gell. iii. 9. 
post in.: florum cacumen fam:e nostre, Laber. ap. Ma- 
erob. Sat. ii. 7, where others read floris, which is found 
in most edd., as Gron., Aldin., and Colon. (1527): also 
Scaliger, ad Fest. in Genas, would thus read the verse of 
Pacuvius there cited, Nunc opacat flora lanugo genas, 
for flore; and quotes the following passages: genas la- 
nugo flora—irrigat, Acc. in Bacchis: flori crines — ja- 
cent, &c., Acc. ib., which occur ap. Serv. ad Virg. /En. 
xii. 605. Some read also floros for flavos, Virg. /En. xii. 
608, which passage at present runs thus: Filia prima 
manu flavos Lavinia crines et roseas laniata genas; where 
Servius says, Antiqua lectio floros habuit, id est, florulen- 
tos, pulchros, et est Ennianus sermo : Probus sic adnota- 
vit: Neotericum erat flavos, ergo bene floros, nam sequi- 
tur et roseos, &c. | N. B. Florus, a, um, is a contraction 
for floreus, a, um, as ferruginus for ferrugineus, a&nus 
for a&neus, fraxinus for fraxineus, &c. 

Fronus, ij à Roman surname; L. Annus Florus, 


a celebrated Latin historian, who wrote an epitome of | 


Roman history. He flourished under Trajan and Ha- 
drian. Also, a poet, who lived at the same time; Floro 
scribenti ad se, Ego nolo Cwsar esse—rescripsit, Ego nolo 
Florus esse, &c., Spartian. in Hadrian. 16. Vossius sup- 
poses him to be the same as the historian, and in this he 
is followed by Salmasius. Julius Florus, an orator, pupil 
of Latro, in the reign of Tiberius: he exercised his pro- 
fession in Gaul; Quint. x. 3. ante med. $. 13. seq.: Sen. 

ontrov. iv. 25. post med.  Gessius Florus, procurator of 
Juda in the reign of Nero: he was the occasion of the 
Jewish war and the destruction of Jerusalem; "Tacit. 
Hist. i. 10: cf. Suet. Vesp. 4. 

Fros, floris, m. (according to Voss. Etymol. from 
x6», viror herbarum ; or it may be from A4» s. BAóZo, 
scaturio, mano, effundo, &c.), 1l..4 flower, blossom ; Cic. 
Senect. 17: Cic. Verr. iv. 48 : Ov. Trist. iii. 12, 7: florem 
pollice decerpere, Ov. Fast. v. 255: legere, ib. Met. iv. 
315: crocum folio florem expellit, puts forth, Plin. H. N. 
xxi. 6. extr. $. 17: carduus florem purpureum mittit, 
bears, ib. xx. 23. prope fin. $. 99: thus also, album flo- 
rem mittit, ib. xxiv. 9. post in. $. 38: flos purpureus 
ros, Hor. Od. iii. 15, 15: flore (i.e. corona florea) im- 
pedire caput, ib. i. 4, 10: hence, primos carpere flores, 
fig., of unlawful amours, Ov. Met. x. 85. IL Fig. 
the prime or best of any thing; may often be rendered, 
ornament, grace; Y. F'lourishing condition; in Graecis 
flore, Cie. Nat. D. iii. 33: flos virium, Liv. xlii. 15: 


animi flos, i. e. vis, vigor, Stat. Achill. i. 625: dignitatis | 


florem infringere, i. e. summam dignitatem, Cic. Dalb. 6. 
2. Flos vini, Lucret. iii. 222: Plaut. Cas. iii. 5, 16: ib. 


Curc. i. 2, r, the spirit or strength of wine: also, the | 


jfroth; Phn. H. N. xiv. 21. $. 27: Cato R. R. xi. 2: 
Colum. xii. 3o. 3. Flos setatis, Liv. viii. 28: Cic. Phil. 
ii.2; or simply, flos, Ter. Eun. ii. 3, 27: Ov. Art. ii. 
665: hence, in primo flore exstingui, Plin. Ep. v. 9: 
virgo viridissimo flore, Catull. 17, 14, the prime of life, 
the flower of youth. | 4. Flos juventutis, or flos in juven- 
tute, Liv. xxxvii. r2, the flower of the youth : thus also, 
flos nobilitatis et juventutis, Cic. Phil. ii. 15. ante med., 
the flower of the nobility: Gallia est flos Italie, Cic. Phil. 
iii. 5, the best part, the ornament: florem et colorem de- 
fuisse, sc. libris Catonis, Cic. Brut. 87, grace, beauty of 
language: also of other things ; olei, the first, best, Plin. 
H. N. xv. 6. extr. $. 6: thus also, salis, ib. xxxi. 7. post 
med. $. 41: Cato R. R. 88: cere, Plin. H. N. xxi. 14. 
prope fin. $. 49, the uppermost, whitest : resinz flos cru- 
dus, ib. xiv. 20. ante med. $. 25; xvi. 1t. $. 22, the best, 
finest: thus also of meal or flour; ib. xviii. 9. $. 20, r, 
the finest: visci, ib. xxvi. 4. post med. $. ro, the upper- 
most, and so, the lightest: flos veris, copper flowers, Plin. 
H. N. xxxiv. rr. in. $. 24, where he says, :xris flos——fit 
:re fuso et in alias fornaces—translato; ibi flatu crebri- 
ore excutiuntur velut milii squam:, quas vocant florem : 
also, marmoris vel gypsi, Colum. xii. 20. extr., i. e. farina 
tenuior et purior: thus also, calcis, Pallad. i. 41. 5. Vir- 
ginitys cum (virgo) castum amisit polluto corpore florem, 
Catull. 6t (62), 46: virgo (quando nubit) adfert ad ma- 
ritum—floris rudimentum, i. e. virginitatem, Apul. Apol. 
post med. p. 332, 21. Elmenh. 6. Flos juvenilis, Claud. 
de Consul. Prob. et Olyb. 69, the first beard, down: thus 
also, flos genz, Lucan. vi. 562; or, flos, Virg. /En. viii. 
160. 7. Flos ccnz, Favorin. ap. Gell. xv. 8, the chief 
dish. 8. Flamme, brightness; flammai flore, Lucret. i. 
898; but ed. Creech reads fnlgore. 9. Also, flos, in 
architecture ; ornamentum tholi, Vitr. iv. 7, a flower on 
the summit of a cupola or dome: also, flores, ornamental 
figures on the capitals of pillars, especially those of the 
Corinthian order, ib. iv. i. extr. 10. The stars are styled 
flores; Manil. v. 726. 11. Flores, selections or collections 
of beauties; Virgilium e tantis, quee retulit, flores modo 
rerum decerpsisse, Plin. H. N. xiv. procm. prope fin. 
$. r.. 12. The juice of the muremc, from which the purple 
dye was obtained ; sed purpure florem illum tingendis 
expetitum vestibus in mediis habent faucibus, Plin. H. N. 
ix. 36. post in. $. 60, probably as being the best part of 
the fish : it is called also succus, ib. 

FroscELLus, i, m. (dim. of flos) a little flower, 
Jloweret; ejus herbe divine ad solis cursum floscelli se 
vertunt; et cum sol occidit, flores se claudunt, Apul. de 
Herb. 49. 

FroscÜrLE, adv. (probably from an obsolete adject., 
flosculus, a, um, i. e. floridus, &c.), /loridly; corpus flos- 
cule vividum, Col. Aur. Acut. i. 6. 

Froscirus, i, m. (dim. of flos), I. 44 little flower, 
Jloweret; vera gloria radices agit— ficta omnia celeriter, 
tamquam flosculi decidunt, Cic. Offic. ii. 12. prope fin. 
Also, the part of fruit where the blossom was; the eye, 


FLUCTICOLA 


core; deinde poma sie componi (debent), ut flosculi sur- 
sum, pediculi deorsum spectent, quemadmodum etiam in 
arbore nata sunt, Colum. xii. 45 (47), 5. II. Fig.; ut 
omni ex genere orationis flosculos carpam, Cic. Sext. z6. 
in., lowers, i. e. beauties, select pieces: thus also, juveni- 
bus flosculos omnium partium in ea qu» sunt dicturi 
congerentibus, Quint. x. 5. extr.: flosculus juvenculo- 
rum, Catull. 24, r, grace, ornament: flosculus vito, Juv. 
ix. 127, youth : non flosculos, sed certos—fructus osten- 
derat, Quint. vi. procem. med. $. 9: ne recentis hujus 
lascivia (in dicendo) capti, voluptate quadam deliniantur, 
ib. ii. 5. prope fin. $. 22. 

FrucTÍCÓLA, w, (from fluctus and colo), dwelling in 
waves; Sidon. Carm. ro, r. 

FrvcrícórLom, oris, (from fluctus and color), of « wa- 


ter colour ; nec flucticolor hyacinthi credebatur abesse | 


profunditas, Mart. Cap. i. post med. p. 18. ed. Grot. 
(p. 12, 52. Vulc.) 

FrucrícULus, i, m. (dim. of fluctus), a little wave ; 
or simply, « wave; leviter motis flucticulis, Apul. Apol. 
ante med. p. 296, 41. Elmenh. 

FrucTIFER, 2, um, (from fluctus and fero), i. q. fluc- 
tiger. See Fluctiger. 

FrvcrirnÁGUS, a, um, (from fluctus and frango), 
breaking the waves; litus, Lucret. i. 306. 

FrucTÍGÉNA, w, (from fluctus and gigno s. geno), 
born in the waves or the sea ; fluctigena spectans quali 
(qualis) sub gurgite Nereus, Mart. Cap. i. ante med. 
Carm. 2. p. 9. ed. Grot., or p. 6, 55. Vulc.: ruricole om- 
nes cunctique fluctigenz, ib. ix. post in.: nantes flucti- 


|genas chorumque Phorci, ib. ante med. p. 310. Grot., or 


p. 106, 48. Vulc. 

FrucTÍGÉNUSs, a, um, (from fluctus and gigno s. ge- 
no), born. in the waves or the sea; monstrum, Avien. in 
Arat. 1157. 

FrvucTÍGER, a, um, (from fluctus and gero), bearing 
the waves; tunc se fluétigero tradit mandatque paroni, 
Cic. Fragm. ap. Isid. Orig. xix. 1, where some read fluc- 
tifero. 

Frvucrío, onis, f. (from fluctum, for fluxum, supine of 
fluo), for fluxio; e. g. imponuntur (spongia) et integris 
partibus sed fluctione occulta laborantibus, Plin. H. N. 
xxxi rr. med. $. 47. ed. Hard., where ed. Elzev. and 
others have fluctuatione. 

FrucTÍsÓNUS, a, um, (from fluctus and sono), roar- 
ing with waves; profundum, Sil. xii. 355: litora, Sen. 
Herc. €Et. 836. 

FrucriviGUs, a, um, (from fluctus and vagor), wan- 


dering on waves, tossed by waves; naute, Stat. Sylv. iii. | 


1, 84: unda, Stat. Theb. i. 271. 
FrucTÜATIM, adv. (from fluctus), im the form of 
waves; magnifice volo fluctuatim ire ad illum, Afran. 


ap. Non. 2. n. 333, i. e. jactanter, solute, as Nonius | 


says. 

FrvcTÜZRTÍo, onis, f. (from fluctuo), £he motion of a 
tempestuous sea: hence, I. Agitation, perturbation ; 
corporis, Sen. de lra ii. 35: fluctuationes stomachi, in 
the stomach, Plin. H. N. xx. 8. post in. $. 27; but ed. 
Hard. et Elzev. read fluxiones; thus, validius coacta 
(beta) fluxiones stomachi sistit et ventris: again, fluctua- 
tione occulta laborantibus, &c., ib. xxxi. rr. med. $. 47, 


where ed. Hard. reads fluctione: see Fluctio. II. He- 
sitation, suspense ; animorum, Liv. ix. 25. 

FrucTÜOo, avi atum, are, (from fluctus), LT 
rise in waves; mare, Plaut. Rud. iv. 1, 12. Also, £o be 


tossed by waves, to float on the sea; Cic. Rosc. Am. 26: 
Cic. Verr. v. 35: quadam insule semper fluctuant, Plin. 
H. N. ii. 95. $. 96; or here it may mean, to swim: 
hence, 1r. Fig., (o move backwards and forwards, to be 
agitated like the sea; Appii filia a ludis exiens turba un- 
dique confluentis fluctuantisque populi jactata est, Gell. 
x. 6, crowding, bustling: thus also, turba fluctuans, Ta- 
cit. Hist. i. 40: leo toris comisque cervicum fluctuanti- 
bus, Gell. v. 14. post in.: ut discordia sit rerum, magno- 
que tumultu ignibus et ventis furibundis fluctuet a&r, 
Lucret. vi. 366 : nec adulta leni fluctuat Zephyro seges, 
Sen. Herc. Fur. 699: directeque acies, ac late fluctuat 
omnis /Ere renidenti tellus, Virg. Georg. ii. 281, flashes. 
2. To hesitate, be in suspense, waver; animus fluctuat, 
Plaut. Merc. v. 2, 49: animo nunc huc nunc illuc fluc- 
tuat, Virg. /En. x. 680: magno curarum fluctuat zstu, 
ib. viii. 19: fluctuare inter spem et metum, August. ap. 
Suet. Claud. 4: fluctuamus inter varia consilia, Sen. Ep. 
52. post in.: sententia fluctuans, Cic. Att. i. 20. ante 
med.: acies fluctuans, Liv. vi. 24. extr.; viii. 39. in., 
fluctuating, doubtful whether to advance or to retire: fluc- 
tuare in suo decreto, Cic. Acad. iv. 9: oratio quasi fluc- 
tuans, Cic. Or. 58, not rhythmical, not regular or even 
with respect to its members: thus also, genus orationis, 
quod adpellamus fluctuans et dissolutum, eo, quod sine 
nervis et articulis fluctuat huc et illuc, Auct. ad Her. iv. 
ir.in. 3. T'o be restless, to rage, swell; ira fluctuat in- 
tus, rages, boils, Virg. /En. xii. 527: fluctuat irarum 
sstu, ib. iv. 532: Telamon fluctuat ira, Val. Fl. iii. 637: 
thus also, populus fluctuans, Gell. (see above): turba 
fluctuans, Tacit. (see above). lI. T'o float; lapidem 
fluctuare tradunt, Plin. H. N. xxxvi. 17. in. $. 26 : qu- 
dam insule semper fluctuant, ib. ii. 94. $. 96. (see above, 
|" 

LUCTÜOR, atus sum, ari, (from fluctuo), i. q. fluctuo, 
I. To be driven about by waves ; sicut deprehensi mari 
Syrtico modo ih sicco relinquuntur, modo torrente unda 
fluctuantur, Sen. de Vita Beata 14. med.: Delos diu fluc- 
tuata, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22: cf. Quint. ix. 
3. post in. $. 7, where he says, ideoque frequens permu- 
tatio est, et pleraque utroque modo efferuntur, luxuria- 
tur, luxuriat, fluctuatur, fluctuat, adsentior, adsentio, 
&c. II. To hesitate, be in. suspense, waver ;- animo, 
Liv. xxiii. 23. post in.: xxxii. 13. post in.: Curt. iv. 12. 
post med. $. 21: quid fluctuaris ? Sen. Agam. 109: 
hence also, £o be tossed about, as, by misfortune; per ad- 
versa ac difficilia, Sen. Ep. 111: ambrosia (a herb) vagi 
nominis est et circa alias herbas fluctuati, Plin. H. N. 
xxvii. 4. post med. $. 11, the name ambrosia is given to 
several plants, so that it, as it were, moves about from 
one to the other. III. To /toat about, (as fluctuo, II); 
Delos diu fluctuata, Plin. H. N. (see above). 

FrucTÜOsus, a, um, (from fluctus), 
waves, stormys mare, Plaut. Rud. iv. 2, 5. 


I. Full of 
II. Full 


FLUCTUS 


of the forms of waves, wavy ; smaragdus, Plin. H. N. 
xxxvii. 5. med. $. 18. 

Frucrus, us, m. (from fluctum, the old supine, for 
fluxum, of fluo), I. A flowing ; aquie, Lucret. vi. 553: 
ut jactetur aqua (sc. paludis, &c.) et fluctu quoque terra 
(the lump of earth thrown in) vacillet: thus also, ib. 
685, vas in terra non quit consistere, nisi humor (sc. in 
vase) destitit in dubio fluctu jactarier intus: hence, fig., 
a rushing forth ; odorum, ib. iv. 679: of fire, Val. FI]. 
vii. 572. Il. 4 wave ; and plur. fluctus, ?eaves, bil- 
lows ; Cic. Rosc. Am. 26: Cic. Leg. iii. 16: Cows. B. G. 
iv. 24: Virg. Georg. iii. 237: iv. 195: Virg. JEn. v. 2: 
also frequently for he sea ; ire per longos fluctus, Hor. 
Od. iii. 27, 43: medio fluctu, Virg. /En. iii. 270: hence, 
fluctus, fig. commotion, disturbance, may often be ren- 
dered waves, storms ; ceteras tempestates et procellas in 
illis duntaxat fluctibus concionum semper putavi Miloni 
esse subeundas, Cic. Mil. z. med.: fluctus civiles, Nep. 
Att. 6, commotions : emergere e fluctibus servitutis, Cic. 
Harusp. 23: et hoc tempus omne post consulatum obje- 
cimus iis fluctibus, qui in nosmet ipsos redundarunt, Cic. 
Or. i. 1: fluctus belli miscere, Lucret. v. 1289: cura- 
rum, ib. vi. 33: fluctus irarum, Virg. /En. xii. 831: 
quos vita fessos ad mores eorum fortun:e fluctus agitat, 
Plin. H. N. v. 17. $. 15: Massilia, —a Grecorum-—regio- 
nibus—linguaque divisa, cum in ultimis terris cincta 
Gallorum gentibus, barbarie fluctibus adluatur, Cic. Fl. 
26. extr., from the barbarous nations; where fluctibus 
seems to allude partly to the waves of the sea (for Mar- 
seilles lay on the sea coast), and partly to the nature of 
the people: also, fluctus, the form of a wave; tortos in 
fluctus ponere crines, Manil. v. 147. | N. B. Plur. flucti 
for fluctus, e. g. flucti cruoris, Acc. ap. Non. 8. n. 37: 
flueti fatiscunt, Pacuv. ib. 'PThe ancients, as Varro and 
Nigidius, used the genit. fluctuis for fluctus. See Gell. 
iv. 16. 

FrÜEÉNTER, adv. (from fluens), Jfowingly ; fluenter 
fertur res, flows, Lucret. iv. 226: capillo fluenter un- 
dante, Apul. Met. ii. med. p. 122, 7. Elmenh., flowing : 
fluenter lippirem, Cic. Att. vii. 14. in., but ed. Ernest. 
and others read leviter. 

FrÜENTÍA, :, f. (from fluo), ffueney; loquendi, Am- 
mian. xxx. 4 (12). 

FLÜENTINI, orum, the Florentines; Plin. H. N. ; and 
Inscript. Gruteri. See Florentinus. 

FrLUENTÍSÓNUS, a, um, (from fluentum and sono), 
resounding will waves ; litus, Catull. 63, 52. 

FrÜrENTUM, i, n. (from fluo), I. Running water, 
a stream, river; Xanthi fluenta, Virg. /En. iv. 143: Ti- 
berina fluenta, ib. xii. 35, the river Tiber: fluenta lu- 
brica humore, Lucret. v. 947 : cum inter fluenta (Euripi) 
tibiis fidibusque concineret, i. e. ad ripam Euripi, Flor. 
ii. 8: rauca fluenta (Cocyti), Virg. /En. vi. 327: thus 
also, Cocyti fluenta, Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 32. 
Elmenh.: also sing., Ilissi amnis modicum fluentum, 


| gentle, Apul. de Deo Socr. post med. p. 52, 29. Elmenh. 


'The singular occurs also, Auson. in Mosell. (Idyll. x.) 
60 and 419: Avien. Perieg. 32: Prud. Peristeph. xi. (de 
St. Petro et Paulo) 32 : also, of other fluids ; tonans (Ju- 
piter) suxit fluenta mammarum, Arnob. iv. med. p. 176. 
Herald. (al. p. 141), milk. II. Fig., a current of air ; 
recreetque (adr) fluentis, Lucret. v. 278; but ed. Creech. 
reads fluenteis, for fluentes, sc. res: flammarum fluenta, 
Apul. de Mundo post med. p. 73, 40. Elmenh., for which 
flumina was used before. 

FrüEsco, ére, (from fluo), to become fluid ; Augustin. 
de Civ. Dei xxi. 5 and 7. post med. 

FLÜÍnuNDUS, a, um, (from fluo for fluens), dissolving, 
melting ; fluibunda luxu puella, Mart. Cap. 1. prope fin. 
p. 21. Grot. ; or p. 18, 19. Vule. 

FrÜüípo, are, (from fluidus), £o render fluid; Col. 
Aur. Tard. v. c. ult. 

FLÜÍpus, a, um, (from fluo), I. Fluid ; liquor, 
Virg. Georg. iii. 484: cruor, Virg. /En. iii. 663: quid 
tam contrarium quam terrenum fluido ? Colum. viii. 16. 
in.: fluidos humano sanguine rictus, Ov. Met. xiv. 168: 
hence, II. Fig., 1. Fallen ; frondes, Lucret. ii. 596. 
2. JNot solid or firm, soft, slack, languid ; caro, Plin. H. 
N. ix. 30. extr. $. 5o: humus mollis et fluida, Sen. Ep. 
52. ante med. : lacerti, Ov. Met. xv. 32: thus also, mol- 
lia et fluida corpora Gallorum, Liv. xxxiv. 47. (see below). 
3. F'eeble, weak ; corpora Gallorum, Liv. xxxiv. 47 : vul- 
tus, Auct. Carm. in Pison. (Lucanus) 9r: also, ea- 
feebling; calor, Ov. Met. xv. 362. 4. Vestis fluida, 
loose, flowing ; Justin. xli. 2: et sinus laxi fluidumque 
syrma, Sen. (Edip. 423. 

FrLÜiro, are, (from fluo), I. To swim, float ; flu- 
itantem alveum, Liv. i. 4. med. : fluitantia arma cognita 
in Tiberi, ib. 37. ante med.: ebenus et buxus graciles 
natura; neutra in aquis fluitat, Plin. H. N. xvi. 40. post 
in. $&. 76, 3: multitudine piscium circa illam (insulam) 
fluitante, ib. ii. 88. $. 89: jam classes fluitare mari, Pe- 
tron. 123 : partim submersarum partim fluitantium et in- 
nantium belluarum, Cic. Nat. D. ii. 39. post med., where 
innantium is redundant: cum pater amisso fluitan- 
tem errare magistro sensit— ratem, Virg. /En. v. 867: 
thus also, fig., navis reip. fluitans in alto, Cic. Sext. 20 : 
also, £o sail ; jucundum utrumque per jocum ludumque 
fluitantibus, Plin. Ep. viii. 8. $. 3: hence, 1I. Fig., 
I. T'o wave; lora fluitantia, waving, Ov. Art. ii. 433: 
thus also, vela, Ov. Met. xi. 470: amictus fluitans, Ca- 
tull. 63, 68, flowing, loose, or large. 2. T'o be large, (of 
garments); vestis fluitans, "'acit. Germ. 17: amictus, Ca- 
tull. 63, 68. (see above). 3. T'o be doubtful or uncertain, 
io waver; ne fluitem dubie spe hore, Hor. Ep. i. 18, 
110: fides fluitat, Tacit. Hist. ii. 93: Claud. B. Gild. 
247: fluitantem laborantemque militem eminus fodiebant, 
Tacit. Hist. v. 18, wavering. 

FLUXMEN, Ínis, n. (from fluo), for fluimen, prop., that 
which may or must flow: hence, I. A flowing of 
walter, running water ; Cocytus flumine languido, Hor. 
Od. ii. 14, 16: aquam Albanam in mare manare suo flu- 
mine, Liv. v. 17. extr., from an ancient oracle : flumina 
fontis, Ov. Met. xiv. 788: Tiberis flumen vomit in mare 
salsum, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 4: donec (ipse, sc. 
amnis) nos flumine certo perferat, Val. Fl. viii. 190: ra- 
pidus montano flumine torrens, Virg. /En. ii. 305 : flu- 
mine vivo abluere se, ib. 719, running water: thus also, 
vivo perfundi flumine, Liv. i. 45 : nec vires heroum in- 
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fusaque flumina prosunt, Virg. /En. v. 684, water of the 
river : hence, flumine secundo, with the stream, Ces. B. 
G. vii. 58: flumine adverso, against the stream, ib. 60: 
Liv. xxiv. 40: Virg. Georg. i. 201. II. A4 viver, 
stream ;. Cic. Divin. i. 35. extr. : Cies. D. G. i. rand 2: 
Hor. Art. 18: hence, fig., x. 4 copious discharge, as, of 
blood ; Lucret. ii. 354: of tears ; largo humectat flumine 
vultum, Virg. /En. i. 465 (469): aeris, current of air, 
Apul. de Mundo ante med. p. 61, 33. Elmenh. : flumina 
flammarum, ib. post med. p. 73, 35. Elmenh.: Magnesi 
flumina saxi, Lucret. vi. 1062, the efflux of particles from 
the loadstones but ed. Creech. has semina: others read 
flamina: ut picis e clo demissum flumen, ib. 256 : ri- 
£ido coneussz flumine nubes exonerabantur, i. e. pluvia, 
imbre, Petron. 123. Burm. ; but ed. Anton. reads fla- 
mine: also of persons; effuseque ruunt inopino flumine 
turbe, Sil. xii. 185 : thus likewise, fluuntque ad regia 
plenis tecta viis, Virg. /En. xi. 236. 2. Copiousness of 
words ; nullius tantum est flumen ingenii, nullius dicendi 
aut scribendi tanta vis, tanta copia, quc:e non dicam exor- 
nare, sed enarrare res tuas gestas possit, Cic. Marc. 2. in.: 
flumen orationis aureum fundens Aristoteles, Cic. Acad. 
iv. 38. in., a tide of words: thus also, nam ut profluens 
amnis aut vix, aut nullo modo, conclusa autem aqua fa- 
cile, corrumpitur, sic orationis flumine reprehensoris vitia 
diluuntur, Cic. Nat. D. ii. 7. extr.: thus also, verborum, 
Cic. Or. ii. 45. N. B. Neque edere partum mens potest 
nisi ingenti literarum flumine inundata, Petron. r18. 

FLUMENTANUS, a, um, (from flumen), of or belonging 
1o a river ; porta Flumentana, a gate in Rome, so called 
because it was on the Tiber; Cic. Att. vii. 3. post med. : 
Liv. xxxv. 9 and 21 : Varr. R. R. iii. 2, 6 ; also, Liv. vi. 
20. ed. Gron., where ed. Drakenb. reads Nomentanam. 

FruwÍNArIS, e, (from flumen), i. q. flumineus; e. g. 
navigatio, Cel. Aur. Tard. i. 1: cancri, river craw-fish, 
ib. i. 4. 

FruMiNÉUus, a, um, (from flumen), in, on, of, or be- 
longing to a river ; aqua, Ov. Fast. ii. 46 and 596: cyg- 
nus, Ov. Her. viii. 67 : avis fluminea, i. e. cygnus, Ov. 
Am.i. 3, 22: volucres fluminew, ib. Met. ii. 253, pro- 
bably, swans : ulva, Ov. Fast. v. 519 : ulmus, Stat. T'heb. 
ix. 266 : hence fig., geminaque parte ductum Ceesareum 
flumineo stemma recurrit ortu, Claud. in Fescen. de 
Nupt. Honor. xii. 29. (Od. i. 24.) ed. Gesn., i. e. per- 
petuo, non interrupto cursu successionis tanquam flu- 
minis; some edd. read flammeo, or flamineo. 

Früo, xi, xum, (and anciently fluctum, according to 
Priscian. 9, whence subst. fluctus, fluctio), 3. (according 
to Voss. Etymol. from 8A», scaturio, mano), £o flow ; ut 
flumina in contrarias partes fluxerint, Cic. Divin. i. 35: 
fluvius atratus sanguine fluxit, ib. 43. prope fin.: inter 
Helvetiorum fines et Allobrogum Rhodanus fluit, Ces. 
B. G. i. 6: fons, Hor. Ep. i. 16, 14: cruor, Hor. Epod. 
vii. r9: sanguis, Ov. Met. xii. 312: aurum, ib. ii. 251: 
fluit de toto corpore sudor, ib. ix. 173: per nares oculos- 
que auresque cerebrum molle fluit, ib. xii. 435 : imber, 
ib. Pont. iv. 4, 2: musta sub pede fluunt, ib. Rem. 190: 
lacrymse, ib. Fast. ii. 820: also, to be ffuid ; corpus fluit, 
Cels. praef. prope fin. p. 18. Almelov., is relaxed: so also, 
morbus fluens, ib., i. e. in which there is a passage of 
urine, blood, sweat, &c. : alvus fluens, ib. ii. 6. post in. : 
of the air; Lucam. viii. 246 : of fire; Sil. xvii. 102 : of 
hair that hangs down or waves about; nec de more 
come per levia colla fluentes, Propert. ii. 2, 23. (ii. 3, 
r3): of garments, £o be loose or flowing ; hwc movet 
certe latus tunicisque fluentibus auras excipit, Ov. Art. 
iii. 301: et feries nudos veste fluente pedes, Propert. iii. 
IB (17) 32: venatrix—nuda genu, nodoque sinus col- 
lecta fluentes (i. e. habens sinus fluentes collectos nodo), 
Virg. /En. i. 320 (324): also, of persons who wear such 
garments; madidaque fluens in veste, Virg. /En. v. 179: 
also fig., to flow forth, come forth ; etenim (ut ait Ho- 
merus) ex ejus (Nestoris) lingua melle dulcior fluebat 
oratio, Cice. Senect. ro. in.: et carmen vena pauperiore 
fluit, Ov. Pont. iv. 2, 20: hence, I. T'o drop, drip ; 
cruore fluens, Ov. Met. vii. 343: sudore, ib. ix. 57: 
membra fluentia tabo, Virg. /En. iii. 626: membra fluunt 
sudore et lassitudine, Liv. xxxviii. 17 ; (but see below): 
tellus fluit unguine, Val. Fl. vi. 360: vites raritate uva- 
rum et acinorum exiguitate minus fluunt, Colum. iii. 2. 
post med. $. 24, produce little must: thus also, et (vites 
ille) commode fluunt, ib. $. 20: multoque fluentes Daccho 
vites, Virg. Georg. ii. 190: thus also, of oil; quoniam 
exiguum fluit, nisi bacca tempestatibus in terram decidit, 
Colum. xii. 50 (52). in.: (thus likewise, fluxura, of wine, 
Colum. iii. 2. $. 17 and 32): buccze fluentes, Cic. Pis. 11: 
Cic. Red. Sen. 46, painted. II. To go on without ob- 
struction, to come forth, proceed ; carmen, Ov. Pont. iv. 
2, 20: oratio melle dulcior ex lingua ejus fluit, Cic. Se- 
nect. IO. (see above): res ad voluntatem fluentes, Cic. 
Offic. i. 26: videamus, ilius rationes quorsum fluant, 
Att. in Cic. Ep. ad Att. ix. 10. med. : doctrina Pythagorae 
longe lateque flueret, Cic. "usc. iv. 1 : oratio fluens, Cic. 
Or. 20, flowing. — III. T'o melt away, dissolve ; membra 
fluunt sudore et lassitudine, Liv. xxxviii. 17: membra flu- 
unt, Lucan. iv. 9o: hence, luxu, Curt. x. 3, 9: mollitie, 
Cie. Tusc. ii. 22. — IV. To rush forth, move on rapidly; 
venti fluunt, Lucret. i. 281: turba fluit castris, Virg. /En. 
Xii. 444: aura fluens, Lucan. viii. 246 : come per colla 
fluentes, Propert. ii. 2, 23 (ii. 3, 13): rose fluant per mea 
colla, Propert. iv. 6, 72. V. To run on, incline ; res 
fluit ad interregnum, Cic. Att. iv. 16. post med.: res 
fluunt ad voluntatem, Cic. Offic. i. 26, go on according 
to our wish: videamus, illius rationes quorsum fluant, 
Att. in Cic. Ep. ad Att. ix. ro. med. (see above). — VI. 
T'o spread abroad ; longe lateque, Cic. 'T'usc. iv. 1: rami, 
Virg. Georg. ii. 370: multum autem fluxisse de scriptis 
nostris, Cic. Nat. D. i. 3. in. VII. To pass away, fly 
away ; fluit voluptas, Cic. Fin. ii. 32: tarda fluunt tem- 
pora, Hor. Ep. i. 1, 23 : qu: dilapsa jam fluxerunt, Cic. 
Marc. 8. ed. Ernest. ; but ed. Grev. reads defluxerunt : 
cetera nasci, occidere, fluere, labi, Cic. Or. 3. post in. 
VIII. To arise, spring ; multa a luna fluunt, Cic. Nat. 
D. ii. 19: ex eodem fonte, ib. iii. 19 : ab isto capite fluere 
necesse est, &c., Cic. Fin. ii. 11. IX. To fall down ; 
capilli fluunt, fall off, Cels. vi. 1 : thus also, capilli fluen- 
tes, ib. : and, capillus fluens, Plin. H. N. xxvii. 4. post 
in. & 4: poma, Ov. Am. ii. t4, 25: ad terram non 
sponte fluens, Virg. /En. xi. 828: fluent arma de mani- 
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bus, Cic. Phil. xii. 3. X. To hang down ; bucco flu- 
entes, Cic. Or. ii. 6: rami, Virg. Georg. ii. 370, luxu- 
riant. N. B. The part. fluxus, a, um, is used adjective, 
I. Flowing ; succus, Plin. H. N. ix. 38. in. $. 62: vas, 
Lucret. vi. 19. 2. Weak, loose, e. g. habena, Liv. xxxviii. 
29. 3. F'eeble, transient ; gloria, Sallust. Cat. 1: corpus, 
'D'acit. Hist. ii. 32. — 4. Unstable, not durable, not to be 
depended upon; fides, Liv. xxviii. 6: Plaut. Capt. ii. 3, 
79: res fluxa, Cic. Att. iv. 2. post in. : Sallust. Jug. 104. 
C. 123. &. Large, i. e. not close, flowing ; amictus, Lu- 
can. ii. 362: cinctura, Suet. Cws. 45. 6. Negligent, 
careless, remiss ; animus, Sallust. Cat. 14: Drusus animi 
fluxioris, Suet. Tib. 52. .N. B. Supin. fluctum, and part. 
flucturus, were anciently used ; Prisc. ix. 

FrÜONIA, w, f. sc. dea, an epithet of Juno, who was 
worshipped by the women, quod sanguinis fluorem in 
conceptu retinere putabant, Fest. Arnobius, iii. post med. 
p. 148. Herald. (al. p. 118), styles her Fluvionia; and 
Mart. Cap. 2. post med. p. 37. Grot., or p. 26, 23. Vulc., 
Fluvonia. 

Fruom, oris, m. I. 4 Jlowing; distinxit amnium 
fluores, pratorum, virorum, Apul. Flor. ii. ante med. 
P. 348, 18. Elmenh.: nam profecte a nobis imagines, 
velut quzdam exuviz, jugi fluore a corporibus manantes, 
ib. Apol. ante med. p. 283, 25. Elmenh.: aqua, natura 
res labilis et ad fluorem semper deversionemque tam pro- 
na, Arnob. ii. post med. p. 106. Herald. (al. p. 84): in- 
telligimus omnes ventos aéris esse fluorem, ib. vi. ante 
med. p. 246. Herald. (al. p. 196): maris, Solin. 18 (28): 
stomachi, Serib. Larg. ro8: cger fluore, sc. ventris, Cels. 
iii. 6. extr. II. A towing moisture; lactis, Nemes. in 
Cyneg. 225. 

Frvson, oris, & river of Picenum in Italy; Tab. 
Peuting. 

FrusTRA, orum, a calm at sea. Festus says, Flustra 
dicuntur, cum in mari fluctus non moventur, quam Greci 
wuxuxicy vocant; but in Tertull de Pall. 2, mare de 
flustris temperatum, flustra seems to denote a gentle mo- 
tion of the sea. 

FLUTA, m, f. (the Greek word 72.277:, navigans, na- 
tans, fluitans, or zA»77, navigabilis, natabilis; unless we 
derive it from fluo), a name of 7e lamprey, or of an ez- 
cellent. kind of lamprey brought from Sicily; murwne 
optime flute sunt in Sicilia, Varr. R. R. ii. 6, 2: item 
flutas, quee maxime probantur, murznas, Colum. viii. 17, 
8: arcessebantur autem murzne ad piscinas—ab usque 
freto Siculo: illic enim optim: a prodigis esse creduntur, 
tam Hercules, quam anguille ; et utreque ex illo loco 
Grece zAZ4cz, vocantur, Latine flute, quod in summo 
supernantes sole torrefactze curvare se posse et in aquam 
mergere desinunt atque ita faciles captu fiunt, Macrob. 
Sat. ii. xr: in Sicilia quoque Papirius manu capi murz- 
nas flutas, quod hx: in summa aqua pre pinguedine flu- 
tentur, Varr. ib. 

FrUTO, are, (for fluito), fo low; namque movetur 
aqua et tantillo momine flutat, Lucret. iii. 190 : hence 
fig., vela magnis intenta theatris per malos vulgata, tra- 
besque trementia flutant, ib. iv. 75. Creech. 

FrÜvía, , f. (sc. aqua), i. q. fluvius, from fluvius, a, 
um, (see Fluvius), e. g. inter duas fluvias, Sisenn. ap. 
Non. 3. n. 100: transgressus fluviam, qui, &c., Sisenn. 


ib. 

FrÜviarIS, e, (from fluvius), i. q. fluviatilis, of or be- 
longing to a river ; undw, Virg. /En. ix. 70: arundo, 
Virg. Georg. ii. 414: ripa, Ov. Her. v. 25: arena, Pal- 
lad. in Octob. 17. extr. : aqua, Colum. vi. 22. extr.: lu- 
pus (a fish), ib. viii. 16, 4. 

FriÜviaTYcus, a, um, (from fluvius), i. q. fluviatilis, 
of or belonging io a river ; arena, Vitr. i. 2. extr.: ani- 
malia, Colum. viii. 18, 5. 

FrüviíaTiLIs, e, (from fluvius), of or belonging to a 
river ; testudines, Cic. Nat. D. ii. 48: naves, Liv. x. 2: 
negotium, Colum. viii. 17, 7. 

FrüviíaTus, a, um, (part. of the obsolete verb fluvio, 
are, i. e. instruere vel macerare fluvio vel aqua fluviali), 
steeped in a river, or in river water ; hic, qua diximus, 
ratione fluviata decorticatur, atque ita sapinus vocatur, 
Plin. H. N. xvi. 39. post med. 8. 76, r. 

FLÜvipus, a, um, (from fluo), i. q. fluidus; e. g. sed 
quod amara vides eadem, quz fluvida constant, Lucret. 
ii. 463, where the first syllable is long: nam quod fluvi- 
dum est e levibus atque rotundis, &c., ib. 465, where 
either fluvidum is four syllables, flu-uidum, or we must 
scan flüvídüm est, so as to drop the m: jussit abire 
luem; flívidus mox viscera morbus deserit, Sedul. Carm. 
iv. 186. 

Fruvio, avi, atum, i. e. fluvio vel aqua fluviali instru- 
ere vel macerare: hence, fluviatus, a, um. See Fluvi- 
atus. 

FrüvioNra. See Fluonia. 

FrÜvíus, i, m. (sc. amnis), I. A river, stream ; 
ad fluvium Sagram, Cic. Nat. D. ii. 315 and Cic. Tusc. 
i.39: Cic. Invent. ii. 31. extr.: rapidus, Plaut. Dacch. 
i.1, 52: amenus, Virg. /En. viii. 31: corniger, ib. 77: 
also, the river Styx; ib. vi. 384 and 415. II. Run- 
ning waler; fluvios prebere recentes, Virg. Georg. iii. 
301: perfusa certo fluvio terra, Plin. H. N. xxxiv. r4. 
ante med. $. 41: purgatura fluvio vivente soporem, Stat. 
"Theb. ix. 573. "Thus likewise, fons for aqua fontana. 


N. B. It is properly an adject, fluvius, a, um, flowing, 
from fluo. 

FLÜvius, a, um, (from fluo), /lowing : hence, T. 
Fluvius, sc. amnis, 1. 44 river, 2. Hunning water: 
see Fluvius. II. Fluvia, sc. aqua, a river : see Fluvia. 

FruvowrA, w. See Fluonia. 

FrLUuxE, (from fluxus, a, um), I. Flowingly s sit 
alibile (lac), —et eo magis fluxe ex herba, que ipsa sumta 
perpurgare corpora nostra solet, Varr. R. R. ii. 11, 2. ed. 
Gesn.; but ed. Schneid. reads, et eo magis si usa est ea 
herba, &c. IL. Remissly; agere fluxius, Ammian. 
xviii. 7 (17). 

Fruxíris, e, (from fluxus, a, um), f/uid; fluxile, 
fluidity, Tertull. ady. Valent. 24. 

Fruxio, onis, f. (from fluxum, supine of fluo), a 
Jlowing; aquarum, Cic. Divin. i. 49: sanguinis e nari- 
bus, Plin. H. N. xxiv. 19. post med. $. 119: oculorum, 
ib. xxviii. 7. post in. $. 21: vulve ac ventris, ib. xxiii. 5. 
8. 53: contra fluxiones, quas Greci rheumatismos vocant, 
ib. xxii, 18. $. 21: dysentericos recreant femina pecudum 
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decocta ;—(alvi) et, si major fluxio sit, addunt, &c., ib. 
Xxx. 7. post in. 8. 19. 

FrvuxiPÉDUs, a, um, (from fluxus, a, um, and pes), 
Jlowing down to the feet. See Fluxipilus. 

FruxiríLUs, a, um, (from fluxus and pilus), e. g. 
vestis fluxipile, Avien. in Arat. 287; but others read 
fluxipedz, which seems better. 

FLUXURA, e, f. (from fluxum, supine of fluo), a flow- 
ing, as, of grapes yielding wine; propositum est enim 
docere, qua ratione vines pariter feraces et pretiosm 
fluxure possint constitui, Colum. iii. 2. extr., must : thus 
also, magnis etiam dotibus tres apiane (sc. vites) com- 
mendantur, omnes feraces— ; generosior tamen una, quae 
nudis foliis est: nam dus lanate quamvis frondibus et 
posultm pari facie fluxurz qualitate sunt dispariles, &c., 
ib..$. xv. 

Fruxus, us, m. (from fluxum, supine of fluo), L 
4A Jiowing ; aquarum, Quint. xi. 3, 2: ventris, Cels. iv. 
I9, in the title: resinz:e combustz, Plin. H. N. xiii. r. 
post med. $. 24: fluxus gravidarum utero sistere, ib. ix. 
25. $. 41: also, fluxus acris, e.g. quoniam ventus non aliud 
intelligatur quam fluxus aris, ib. ii. 43. prope fin. $. 44. 
Hard., where ed. Elzev. reads fluctus: olei, when the 
olives yield oil : mane premi incipiat olei meliorem fluxum 
redditura, Pallad. in Octob. ro. II. Fig.; fluxus 
etatis, i. e. finis; e. g.'eetatis fluxu, Cic. Or. i. x. in. ed. 
Ernest.; but other edd. have flexu ; probably fluxu is an 
erratum: fluxus oculorum, Sen. Ep. 52. post med., a 
roling about; al. edd. flexus: fluxus, of a garment, 
Tertull. de Pall. 4. post med., trailing, draggling. 

Fruxus,a, um. See Fluo. 

FocArrs, e, (for fauc.), relating to the neck (from faux 
or fauces); e. g. focale, subst., sc. linteum or vinculum, « 
neck-cloth, cravat ; Hor. Sat. ii. 3, 255: Quint. xi. 3. 
post med. $. 144: Martial. xiv. 142, 2. 

FócàxÉvs, a, um, (from faux or fauces; see Colum. 
lv. 24, ro, cited below), i. e. ad fauces pertinens, aliquam 
similitudinem cum faucibus habens; e. g. palmes focaneus 
or focaneus, sc. palmes, a sprout of a vine, that grows be- 
tween two other sprouts ; vocatur etiam focaneus palmes, 
qui solet in bifurco medius prorepere, et idcirco cum pre- 
dicto vocabulo rustici adpellant, quod inter duo brachia, 
qua se dividit vitis, enatus velut fauces obsidet atque 
utriusque duramenti trahens alimenta preripit, Colum. 
iv. 24, 105 and ib. Colum. v. 6. prope fin. $. 35 : Pallad. 
in Febr. xii. 2. 

Focaníus, a, um, (from focus), of or belonging to a 
hearth : hence, I. Sc. servus, also, focaria, probably, 
« cook; si quis opera mediastini fungitur, ut puta atriarii 
et focarii et his similes, Ulp. in Pand. iv. 9, 1. $. 5: fo- 
caria is more common ; Vulg. 1 Sam. viii. 13, where it 
seems to denote a female cook or pastrycook: mulieres, 
qua panem coquant quique villam servent; item moli- 
tores; item focariam et villicam, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 
12. post in. $. 5: pistores, in cauponio institores et foca- 
riam, Pomp. ib. leg. 15 : pistores, asini, focarie, Paul. 
Sentent. iii. 6, 37 : 1 cannot determine the exact meaning 
of this word; probably, a female cook or housekeeper : 
focaria seems also to be used for concubina ; Cod. Just. 
v. 16, 2, focari:e tuz:/ nomine— milites a focariis suis— 
spoliari nolo. lI. Baked on the hearth ; panis subci- 
nericius, cinere coctus— : ipse est focarius, Isid. Orig. 
XX. 2. 

Fócrrro, are, and Focrrrom, ari, (according to Voss. 
Etymol., from focus or foculus), to revive, refresh ; ali- 
quem levibus remediis focillare, Sen. Ep. 13. prope fin.: 
focillare amicitiam, Suet. Aug. 17, to renew: focillari 
commodum suum, Varr. ap. Non. 7. n. iro, to take 
care of. 

Foctro, are, i. q. focillo; e. g. sed miserum parva stipe 
focilat, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) rr4, with 
long antepenult (from fauces); but others read munerat, 
and thus ed. Cort. 

FocÜra, orum, n. (probably from focus or foculus), 
e.g. ventris; Plaut. Pers. i. 3, 24, perhaps, mourish- 
ment, food. Nonius, c. x. n. 31, focula sunt nutrimenta, 
unde et foculare dicitur, ut fovere, 

Focüro, are, (probably from focus or foculus), cited by 
Nonius (see Focula), but without an example; probably, 
i. q. focillo. ! 

FócürLvs, i, m. (dim. of focus), I. lille hearth, a fire- 
pan ; bona Metelli ——consecravit, foculo posito in Rostris, 
adhibitoque tibicine, Cic. Dom. 47. med.: thus also, fo- 
culo posito bona tui Gabinii consecrasti, ib.: dextramque 
adcenso ad sacrificium foculo injicit (Mucius Sezvola 
Li-. ii. 12. prope fin.: adrepto carbone exstincto e ft 
imaginem pariete delineavit, Plin. H. N. xxxv. 1o. ante 
med. $. 36, 14: foculum excitare bucca, to blow, Juv. iii. 
262. II. 4 chafing-dish ; laridum atque epulas foveri 
foculis ardentibus, Plaut. Capt. iv. 2, 67. 

FocuNATEs, ium, a people on the Alps, in Rhetia; 
Plin. H. N. iii. 20. $. 24. 

Fócus, i, m. (probably for fovicus, a, um, from foveo, 
sc. locus; e. g. at focus a. flammis, et quod fovet omnia, 
dictus, Ov. F'ast. vi. 301: and Servius, ad Virg. /En. xii, 
118, says, quidquid ignem fovet, focus vocatur, sive ara 


sit, sive quid aliud, in quo ignis fovetur; ef. Festus, who 
says, Focus, fomenta, focillationes, foculi, a fovendo, id 
est, calefaciendo dicta sunt: but Voss. in Etymol. derives 
it from $éye s. Qwyvóm s. Qéryyupi, uro), I. Any 
place for holding fire; et in gelidis herba reperta focis, Ov, 
Fast.iii. 728: hence, 1..4 hearth; sedere ad focum, Cic, 
Senect. 16: dum meus adsiduo luceat igne focus, T'ibull. 
il. 1, 4: dissolve frigus, ligna super foco large reponens, 
Hor. Od. i. 9, 5: exstruere focum lignis, to lay on wood, 
Hor. Epod. ii. 43: inde panem facito: folia subdito: in 
foco caldo sub testu coquito leniter, Cato R. R. 75: it 
often means «a chafing-dish ; tumultus coquorum, ipsos 
cum Oobsoniis focos transferentium, Sen. Ep. 78. post 
med.: thus also, ardentesque in focis conviviorum ex eo. 
(lino) vidimus mappas, Plin. H. N. xix. r. post med. 


$. 4: thus also, probably, quo libeat vero Her Be d —— 


aqua hordeoque bilibres offe ferventi foco vel fi 

torrentur cinere et carbone, usque dum rubeant, ib. xviii, 
11. post in. $. 26: hence, « house; agellus i 
quinque focis, Hor. Ep. i. 14, 2: thus also, proba 
unus, Propert. iv. i. ro : hence, are et foci, God and or 
country: see Ara: domo et focis patriis ejicere, 
Am. 8. extr., paternal home; one of these w 
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dundant. 2. zn aliar ; Dis tribus ille focos totidem de 
cwspite ponit, Ov. Met. iv. 7525 and ib. Art. i. 637 : 
Fast. iv. 935: Tibull. i. 9, 74 (i. 8, 70): Propert. iv. 5, 
64: Plaut. Aul. ii. 8, 165 but in some of these passages 
it may mean simply, a chafing-dish, fire-pan. 3. 4 fu- 
neral pile; cinerem et confusa ruebant ossa focis, Virg. 
JEn. xi. 212. II. Fire; exhibuit vivos focos, Pro- 
pert. iv. rr, $4 : dare focos per ora, ib. iv. 9, ro. III. 
A kind of vessel for cooking ; Cato R. R. ro and r1: also 
78, 76, unless here it mean, a hearth. 

Fónico, are, (from fodio), £o pierce; latus, to punch, 
Hor. Ep. i. 6, $1: hence, fig., i. e. £o sting, vex ; fodi- 
cantibus iis rebus, quas, &c., Cic. 'T'usc. iii. 16 : animum, 
Plaut. Bacch. i. 1, 30. 

FópiINA, z, f. (from fodio), « place from which any 
thing is dug, a pit, mine ; cretz, argenti fodinas, Ulp. in 
Pand. xxvii. 9, 3. extr.; but here several edd. read creti- 
fodinas for cretz : auri fodina, Plin. H. N. xxxiii. 4. post 
med. $. 21: argenti fodina, Plin. H. N. xxxiii. 6. post 
in. $. 315 Vitr. vii. 7, gold, silver mine : usually written 
as one word, aurifodina, &c. See Aurifodina, Argenti- 
fodina. 

FópÍo, fodi, fossum, 3. (probably from 9vvs;, fovea, 
or 8a5óve, profundum reddo, excavo), I. To dig, 
without accus. ; in fundo, Ter. Heaut. i. 1, 16 : fodit ; in- 
venit auri aliquantum, Cic. Divin. ii. 65. in.: hence, 1. 
To dig, i. e. to work or prepare by digging ; hortum, 
Plaut. Pen. v. 2, 59: Cato R. R. 2: cepas ter fosso 
solo seri jubent, Plin. H. N. xix. 6. med. $. 32: semi- 
naria, Colum. xi. 2, 35 : salicta, ib. iv. 30, 6 : vineam, 
Martial. xiv. 49, 2: terra fossa, Pallad. in Novemb. 6: 
hence fig. equora remis, to row, Sil xiv. 306. 2. To 
dig, dig wp or out; argentum, Liv. xxviii. 3: gypsum e 
terra, Plin. H. N. xxxvi. 24. $. 59: aurum, Cic. Or. ii. 
41. 39. To dig, i. e. to make by digging ; puteum, Plaut. 
Rud. ii. 4, 19: Cws. B. C. iii. 49: Hirt. Alex. 9 : fos- 
sam, Liv. iii. 20: Ulp. in Pand. xlv. x, 75. $. 7 : scrobes, 
Cos. B. G. vii. 73: cubilia, Virg. Georg. i. 183: funda- 
menta, Plin. H. N. xxviii. 2. ante med. $. 4. II. To 
pierce, bore; aliquem stimulis, Plaut. Men. v. 8, 48: 
equum calearibus, Virg. JEn. vi. 882: jugulum ense, 
Martial. de Spectac. 7, 8: hostem pugionibus, Tacit. 
Hist. iv. 29: pectora telis, Ov. in Ibin 625: also, to 
pick or pull. out ; lumina, i. e. oculos, Ov. Art. i. 339: 
thus also, oculos, Plaut. Mil. ii. 4, 21: hence, r. Fig., 
io sting, vex, disturb, goad ; dolor fodit, Cic. "Tusc. ii. 
14: mentes, Sil. vii. 511. 2. T'o excite ; pectus in iras, 
Sil. v. 159. III. Fodere latus, e. g. qui fodiat latus, 
Hor. Ep. i. 6, 5r, where other edd. read fodicet: and fo- 
dere simply ; noli fodere, sc. meum latus, 'T'er. Hec. iii. 
8, 17, to jog, by way of remembrance. IV. Sensu ob- 
sceno, e. g. qui cum te male foderint jacentem, Auct. 
Priap. lii. 8 : cur sit ager sterilis, cur uxor lactitet, edam: 
quo fodiatur, ager non habet; uxor habet, Martial. vii. 
101,4.  N. B. The ancients used fodio also in the fourth 
conjugation ; hence, fodiri, Plaut. Mil. ii. 4, 21: Cato 
R. R. 2: Colum. xi. 2, 35; and de Arbor. 30: Ulp. in 
Pand. xlv. 1, 75. post med. $. 7. 

Fónpo, are, for fodio; Festus says, fodare is i. q. fo- 
dere; and Scaliger, ap. Enn. ib. in Sibinna, would read 
fodantes for fodentes. 

FacuwDUs, with its derivatives, as, Feecunde, Fc- 
cunditas, Feecundo. See Fecund. 

Fapr, adv. (from fedus, a, um), I. Foully, dis- 
gracefully ; perire, Sallust. Jug. 31 (33): petere Virgi- 
niam ad libidinem, Liv. iii. 51: servire, Plaut. Pers. i. 
2, 48: crura laniare, Tacit. Hist. i. 41: cf, Virg. /En. x. 
498: Flor. i. 18: Plaut. Trin. iv. r, 14: fedius pulsi, 
Liv. ii. 5r: causam agere fcedissime, Cic. Att. ix. 7. 
med. II. Cruelly, horridly ; pugnare, Liv. vi. t: 
urbs fede dedita, Liv. ii. 17 : interemti fede, Liv. xxv. 
8: exurere puppes, Virg. /En. v. 794: hither also may 
be referred many of the preceding examples ; Sallust. Jug. 
31: Tacit. Hist. i. 41: Cic. Att. ix. 7. 

FanÉRATÍCUS, a, um, i. e. ad. federa vel federatos 
pertinens; e. g. discussiones, Justin. Novell t47. c. 2: 
ib. 148. c. 2: expense, ib. 147. c. 2. 

FaptERIFRAGUs. See Fodifragus. 

Fa:pÉno, avi, atum, are, (from fcedus, eris), I. To 
establish by treaty or league ; concordiam, Ammian. xxxi. 
4 (12): pacem, ibid. xxv. 7 (24): amicitias, Hieron. Ep. 
6. ad Florent. II. To make confederate: hence, fcede- 
ratus, a, um, confederate, allied; populus, Cic. Or. i. 40: 
Cic. Balb. 8: civitates, Cic. Arch. 4: solum Mamertino- 
rum, Cic. Verr. iv. r1: ut omnium praemiorum beneficio- 
rumque nostrorum expertes faciat fcederatos, Cic. Balb. 
8: Saguntum, feederatam civitatem, vi subegit, Nep. Hann., 
in alliance with Rome. - 

FanrirnÁGUS, a, um, (from fedus and frango), that 
breaks a league ; Poeni, Cic. Offic. i. 12. N. D. Federifra- 
gus also seems to have been used ; see Gell. xix. 7, where 
it is remarked that Levius used the word fcedifragos in- 
stead of feederifragos; whence it appears that the latter 
was the more familiar to Gellius. 

FapímTAs, àtis, f. (from fedus, a, um), I. Foul- 
ness, baseness, ugliness; odoris, Cic. Nat. D. ii. 50: ves- 
titus, Cic. Phil. xii. 6: spectaculi, Liv. i. 28: animi, Cic. 
Offic. iii. 21: barbarismi ac solecismi, Quint. i. 5 (9). 
post in. $. 4: si Cicero recte sentinam reipublice» dixit, 
feditatem hominis significans, ib. viii. 6. ante med. $. 15: 
Hipponacti notabilis feeditas vultus erat, Plin. H. N. 
XXxvi. 5. post in. $. 4, 2: fceditates cicatricum, ib. xxxiii. 
6. extr. $. 35: qua feditate (morbi) et Sulla dictator et 
Aleman obiere, ib. xi. 33. $. 39: misi eos foeditate sua 
turpitudo ipsa deterreat, Cic. Fin. iii. 11. II. Horrid- 
mess, hideousness; Alpium, Liv. xxi. 58: qua feditate 
Sulla et Aleman obiere, Plin. (see above). 

FwDo, avi, atum, are, (from fedus, a, um), £o dis- 
Figure, mar, deform ; I. By blows, &c.; Virg. /En. 
xi.86. II. By pollution; hence, £o pollute, defile, foul ; 
canitiem pulvere, Ov. Met. viii. 528: crines pulvere, Ov. 
Trist. i. 3, 935 or, in pulvere, Virg. /En. xii. 99: nulla 
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tectoria rime eorum fedavere, Plin. H. N. xxxvi. 23. 
med. $. $5: primumque (vidi) per aras sanguine fodan- 
tem, quos ipse sacraverat, ignes, Virg. /En. ii. 02 : Har- 
pyiz — diripiuntque dapes, contactuque omnia fcedant 
immundo, ib. iii. 227: nubes foedavere lumen, Sallust. 
Fragm. ap. Serv. ad Virg. /En. ii. 286: and fig., Romam, 
Cic. Pis. 23: gloriam majorum, Plaut. Trin. iii. 2, 30: 


FOEDUS 


nos quoque dictitant barbaros, et spurcius nos, quam alios 
opicos, adpellatione fedant, Plin. H. N. xxix. r. med. 
$. 7: vestis serica viros fedat, T'acit. Ann. ii. 33: elo- 
quentiam, ib. xi. 6, where it may be rendered, to dis- 
grace: annus multiplici clade feedatus, Liv. iii. 32. 

III. By slaughter; hence, /o kill, slay ; copias, Plaut. 
Amph. i. 1, 9r: ferro fedare volucres, Virg. /En. iii. 
241. IV. By devastation : hence, to lay waste; agros, 


Liv. iii. 26: or by spoiling; hence, /o spoil; me vivum | 


fodat miseria, Cic. Tusc. ii. ro, e poeta: exstinctorem 
belli, Cie. Harusp. 23. (see below): ferro feedare volucres, 
to wound, Virg. (see above): ferro Argolicas fedare la- 
tebras (i.e. equum "T'rojanum, in quo latebant Graii), 


Virg. /En. ii. 55, to tear in pieces, to destroy : vultus, ib. | 


286,to disfigure, make bloody. ^ V. By disgrace ; hence, 
fo disgrace, dishonour ; exstinctorem belli, e. g. Harusp. 
23. (see above): thus also, Romam, Cic. (see above): 
gloriam, &c. (see IT.): also, VI. To vender horrid ; 
annus multiplici clade feedatus, Liv. iii. 32. 

Fa:pus, a, um, (probably allied to fceteo, feetor; per- 
haps for fcetidus), I. Ugly, deformed; homo, 'Ter. 
Eun. iv. 4, 17: homo fcedissimus, Quint. vi. 3, 32: sa- 
por, Lucret. ii. 401: odor, Plin. H. N. xx. 16. med. 8$. 63: 
locus, Sallust. Cat. 2 (55): tempestas, Virg. Georg. i. 
323: thus also, tempestates feeds fuere, Liv. xxv. 7. 
med.: monstrum fcedissimum, Cic. Pis. 14: cimices fce- 
dissimum animal, Plin. H. N. xxix. 4. post in. &. 17: 
hence, fig., disgraceful, base, dishonourable ; ludos vero 
non facere, quid feedius? Cic. Att. xv. 10: nihil fieri 
potest miserius, nihil perditius, nihil feedius, ib. viii. rr. 
post med.: luxuria senectuti feedissima, Cic. Offic. i. 34 : 
fedior, Cic. Harusp. 24. II. Horrid, cfuel; bellum 
feedissimum futurum puto, Cic. Att. vii. 26. extr.: faci- 
nus, T'er. Eun. v. 5, 1: incendium, Liv. xxiv. 47: stra- 
ges, Flor. iii. s. med.: feedum in modum exspirare, Liv. 


xxiii. 7: vulnus, Ov. Met. xii. 366: tergum fedum ves- | 


tigiis verberum, Liv. ii. 23: pestilentia feda homini, de- 
structive, Liv. iii. 32: fedum inceptu, Láv. pref. Hi- 
ther also may be referred many of the preceding exam- 
ples. 

Fa: pus, éris, n. (according to some, from ferio, or fe- 
tiales, or fides; the latter is approved by Voss. in Ety- 
mol., especially as Ennius used fidus for foedus: Is. Vos- 
sius derives it from ez:íàw, for eíy2», libo, fedus ineo; 
or it may be from eo/27,libatio, feedus), ^ I. 4 league, 
treaty; — x. Between princes or states; fcedus facere cam 


aliquo, Cic. Senect. 6; Justin. xii. 3; Liv. i. 13, to make: | 


thus also, icere, Cic. Balb. r&: Liv. i. 24 ; or, percutere, 
Cic. Dom. 50; or, ferire, Cic. Rab. Post. 3; Justin. xlii. 


3, to make; because on these occasions a sow was slain | 


with an imprecation that such may be the fate of the 


party who should violate the treaty ; see Liv. i. 24. extr.: | 


ix. 5: Virg. /En. xii. 170: cf. Fest., who says, Fedus 
adpellatum ab eo, quod in paciscendo hostia necaretur: 
Virgilius; Et cisa jungebant federa porca ; vel, quia in 
feedere interponatur fides: still it seems doubtful whether 
this be the origin of the expressions fedus icere, ferire, 
percutere; for, as these three verbs signify * to strike," it 
ls possible that they may be used simply for facere, as the 
verb *to strike,' in the English phrase, *to strike a bar- 
gain:' feedus componere, pangere, Virg. /En. x. 15 and 
902, i. e. facere: or, jungere, Liv. vii. 30. post in.: Virg. 
JEn. viii. 6415 or, inire, Propert. iv. 4, 6, i. e. facere: 
thus also, in feedera venire, Virg. /En. iv. 339; or, coire, 
ib. xi. 292: foedus servare, Ov. Art. i. 6415 or, custo- 
dire, Justin. xliii. 5: sanguine meo sancire, Cic. Red. 
Quir. 5: also, dare for facere, to make a covenant, or 
promise, Tibull. i. ro (9), 2: Ov. Met. ii. 757: Sil. v. 
305: mittere se in federa, Virg. /En. xii. 191, to enter 
into: fedus frangere, Cic. Pis. 12; or, rumpere, violare, 
Cic. Balb. 5; or, solvere, Virg. /En. x. 91: facere contra 
fedus, Cic. Balb. 4: de federe decedere, Cato ap. Gell. 
X. r. extr. 2. And between other persons, as friends, 
husband and wife, &c.; « covenant, compact ; fcedus civile 
(between citizens) et humanum (among men), Liv. iii. 57. 
in., union : amicitie, Ov. 'T'rist. iii. 6, r: hospitii, Justin. 
vii. 3: federa amorum turpissimorum ferire, Cic. Coel. 
14, agreements: thus also, inire, Propert. (see above): 
also, ponere, i. e. facere, Propert. iii. 19, 5. (iii. 20, 15 
dare, Tibull. (see above): fcedus inter se facere sapien- 
tes, Cic. Fin. ii. 26, league of friendship: fedus Veneris 
inire, i. e. concumbere, Ov. Met. iii. 294 : scelerum, Cic. 
Cat. i 13; and sceleris, ib. ii. 4: fedus thalami, Ov. 
Met. vii. 4035 or, vite, Stat. 'Theb. ii. r12, marriage: 
and simply, feedus ; colestia fcedera, the marriage of the 
gods, Ov. Met. ix. 500: illud in his feedus meminisse de- 
cebit, Lucret. ii. 890, agreement, condition, or stipula- 
tion: contra data foedera, Ov. Met. ii. 757, against word 
given; or this may mean, order, decree. II. 4A regu- 
lation, law, decree, order, rule, condition; has leges eter- 
naque federa certis imposuit natura locis, Virg. Georg. 
i. 60: regemque dedit (ventis), qui federe certo et pre- 
mere et laxas sciret dare jussus habenas, Virg. /En. i. 62 
(66): secretaque federa celi, Colum. x. 219: hoc pri- 
mum juncta est federe nostra Venus, Tibull. iv. 13, 2: 
ubi non certo vincitur federe lectus, Prop. iii. 19, rr. 
(iii. 20, 21): sic Parcarum fcedere cautum est, Ov. Met. 
v. 832: contra data federa, Ov. Met. ii. 757. (see 
above). III. Disgrace; que se in tantum fedus de- 
duxit, Paul. in. Pand. xxiii. 2, 47. TTorrent.; but ed. 
Haloand. reads scelus: see Ducker. de Latinit. Jurisc. 
Vet. p. 345- 

FawrNA, Fa:wrNEUS, FauixINUS, &c. See Femi- 
na, &c. 

FawaRlus, a, um, (from fenum), relating or be- 
longing to hay; falx, Varr. L. L. iv. 31: Cato R. R. 
IO. 

FawERATOR, FixEROR, &c. See Fener. 

Fa:w£us (Fen.), a, um, (from fenum), of hay; homi- 
nes, Cic. pro Cornel. ap. Ascon., figures of men stuffed 
with hay. 

FaxicÜrAn|IUus, a, um, e. g. campus, Cic. Att. xii. 8. 
The meaning is uncertain : the passage is, Scribe, quiso, 
quid referat Celer egisse Cesarem cum candidatis, utrum 
ipse (probably, sc. Cesar) in Feenicularium an in Martium 
campum cogitet; there was a plain in Hispan. Tarracon., 
Strabo iii. post med., abounding in fennel, campus junca- 
rius (Gr. Magaàv or pzgaóp2v, from pápatpov Or pedipaos)5 
Cesar was then in Spain; so that the sense may be, whe- 


FQNNICULUM 


ther he (Celer) would go to Spain, or sue for an office at 
Rome (in the Campus Martius). 

Fa:NícÜruM (Fenic.), i, n. (according to some, from 
fonum or fenum, because, when dry, it is like hay), fen- 
nel; Plin. H. N. xx. 23. post in. $. 95: addito feniculi 
succo, ib. xxix. 6. ante med. $. 38. — N. B. Ed. Hard. 
reads Fenic. 

Fairs (Fen.), e, (from fenum), of or belonging to 
hy ; hence, feenile, subst., sc. stabulum, « hag-loft ; Virg. 
Georg. iii. 321: Colum. i. 6, 9: Ov. Met. vi. 457: Plin. 
H. N. xviii. 28. in. $. 67, 4. 

FaNisEcA (Fenis.), »&, m. (from foenum and seco), 

| I. 4. mower of grass for hay; necubi ferramentis fcni- 
secie possit offendere, Colum. ii. 18 (17), 4. ed. Gesner., 
; Where ed. Schneid. reads feenisecis: tum foenisecam mes- 
| sorem oportet inducere, ib. &. 5. ed. Gesner., where ed. 
Sehneid. reads, feenisecas oportet, &c. II. 4 peasant ; 
Pers. vi. 40. 

FaNrsECIUM, i. See Feenisicium. 

FawrsECTOR, or, more correctly, Fa:NI SECTOR, Oris, 
m. aq mower of grass for hay; Colum. xi. 1, 12. 

FawisEx (Fenis.), écis, m. (from fenum and seco), a : 
mower of grass for hay; Varr. R. R. i. 49: Plin. H. N. 
xviii. 28. post in. $. 67, 4. 

FaNIsfcÉA (Fen.), w, f. (from fenum and seco), hay- 
harvest; Varr. R. R. i. c. 47, 49 and 86. 

FawIsíctuM (or Foenisec.), or Fenis. n. (from feenum 
and seco), a cutting of hay, hay-harvest; Varr. R. R. i. 
17, 2: ii. I1, 7: iii. 2, 6: Colum. ii. 18 (17), 6, where 
ed. Gesner. et Schneid. read fenisic.: ante secunda foeni- 
secia, Plin. H. N. xviii. 28. post in. $. 67, 4, where ed. 
Hard. reads fenis. 

Fawvn (or Fenum), i, n. I. Hay ; foenum esse, 
Cic. Or. ii. 57, to eat hay : fenum habet in cornu, Hor. 
Sat. i. 4, 34, he has hay on his horn, a proverb, i. e. he 
is à dangerous fellow ; from the practice of fastening hay 
on the horns of wild oxen : foenum cedere, Colum. ii. 19. 
|in.; or, demetere, ib.; or, secare, Cato R. R. 53; and, 
| from Cato, Plin. H. N. xviii. 28. post in. 8. 67, 4, to make 
| hay: in metas exstruere, to make ricks, mows, or cocks of 
|hay, Colum. ii. r9 (18), 2. | N. B. Plur. fena, Apul. 
Met. iii. extr. II. Fenum Grecum, or Fenumgre- 
cum, Plin. H. N. xviii. 16. in. $. 39; xxiv. 19. post med. 
| $. 120; Colum. ii. 11 (10), 105 xi. 2, 71, the herb fenu- 
greek. N. B. It is written also fenum (ed. Plin. Hard.), 
and perhaps correctly, as from feo, i. e. gigno, procreo. 
Festus in Fenus says, Fenus adpellatur naturalis terree 
ifetus—: fenum quoque pratorum ab hae causa est ad- 
| pellata, quando id ipsum manens quotannis novum parit. 

Fawus, &c. See Fenus. 

Faro, ere, (according to some, from foetus s. fetus, 
i. e. infans, qui immundus esse solet : see Voss. Etymol.), 
to yield an offensive smell, to stink; anima fcetet uxori, 
Plaut. Asin. v. 2, 44, she has stinking breath: foetere 
multo Myrtale solet vino, Martial. v. 4, x: hesterno foe- 
tere mero qui credit Acerram, &c., ib. i. 29, 1: fotenti- 
bus acrimoniis allii vel cieparum, Colum. ix. 14, 3. 

Farípíras, atis, (from. fctidus), i. q. fetor; e. g. una 
eademque fotiditas occupabit, Sen. Ep. 110. post med.; 
but other and better edd., as Gron., &c., read fceditas. 

Fa'Típvus, a, um, (from fceteo), I. Having an of- 
fensive smell, stinking, fetid; os, Cic. Pis. 6: anima, 
Plaut. Merc. iii. 3, 13: piscatores qui praebent populo 
pisces fcetidos, Plaut. Capt. iv. 2, 23: foetidiores dejectio- 
nes, Cels. iii. 2. ante med. II. Fig., foul, disgrace- 
ful; istum libido feetida per scorta tractum publica luto 
et cloacis inquinat, Prud. Peristeph. (de St. Laurent.) 
2485- 

aom oris, m. (from fceteo), an offensive smell, 
slink; ne quem redoleat (cella vinaria) fotorem aco- 
remve, Colum. xii. 18, 3: fetores ac uleera oris emen- 
dari, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27. 

FarÜrENTER, adv. (from fetulentus), with am of- 
| fensive smell, fetidly; mingere, Veget. de Re Vet. iii. 4. 
p. rrr6. ed. Gesner.; but ed. Gesner. reads feculen- 
| tum. 

FamrÜLENTUS, a, um, /felid, stinking; crimen haud 
contemnendum philosopho, nihil uspiam corporis aper- 
tum, immundum pati ac feetulentum, presertim os, cujus, 
&c., Apul. in Apol. post in. p. 277, 23. Elmenh.: huic 
! ovilla feetulenta sunt viscera, Arnob. vii. ante med. p. 282. 
Herald. (al. p. 22&). 

F«'TUs, subst. and adject. See Fetus. 

Fa:rUTING, arum, f. (from fceteo, perhaps prop. ad- 
ject., sc. res), stinking places ; lingua in fotutinis et olen- 
ticetis suis jaceat, Apul. in Apol. post in. p. 278, 7. El- 
menh., in a foul, stinking mouth : hence, feetutinze gram- 
matic, fig., Prob. Val. ap. Gell. xiii. 20. in., wretched 
explanations of grammarians, qu. grammatical puddles. 

FórlacÉus, a, um, (from folium), leafy, of or like 
leaves; semen, Plin. H. N. xix. 3. med. $. 15, and c. 
ante med. $. 36. 

FóriATÍLIS, e, (from folium), of leaves; vento motus 
iners simulans foliatilis umbrz, Fortunat. de Vita Mart. 
iv. 835. , 

FOLYATUnA, s, f. (from folium, but properly from 
folio, are), foliage, leaves; arboris ejus sunt similes cu- 
pressez foliature, Vitr. ii. 9. post med. "vd 

FÜOLYATUS, a, um, (part. of folio, are, i. e. foliis instru- 
ere), I. Having leaves, leafys arbores prolixe foliatze, 
Apul. Met. iv. post in. p. 143, 15. Elmenh.: caulis, Plin. 
H. N. xxi. 16. extr. $. 89: quiedam spinosa foliata sunt, 
ut carduus, eryngion, &c., ib. 15. post med. $. 54. H. 
AMade of leaves; hence, foliatum, sc. unguentum, Plin. 
H. N. xiii. 1. prope fin. 8. 2: Juv. vi. 464: Martial. xi. 
28, 9, an ointment or oil made of the leaves of spikenard, 
wilh other ingredients. Pliny says, ib., Nardinum sive 
foliatum constat omphacio, balanino, junco, costo, nardo, 
&c.: hence, si sitis foliata, sc. est, Martial. xiv. 110, 2, a 
thirst after it; or it may mean, * if thou thirstest after it," 
taking sitis as the verb, and foliata its accusative, which 
seems better. "That this and other ointments were mixed 
with various kinds of drink, as wine, &c., see Plin. H. N. 
xiii. 3. prope fin. $. 5. a » 

Fório, are, (from folium), i. e. instruere rem foliis ; 
hence, foliatus, a, um. See Foliatus. " 

FóLi0svs, a, um, (from folium), fu] of leaves; Cha- 
mwecissos est foliata, Plin. H. N. xxiv. 15. med. $. 84: 
genera earum (palmarum) plura—fruticem non exceden- 
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ia—foliosum, ib. xii4. post in. $. 7: foliosior, ib. xii. 
II. post in. $. 23. 

Fórtíuw, i, n. (from Q4Ax2o», folium: cf. Fest.), I. 
The leaf of a tree, herb, flower, &c. ; in arboribus—folia, 
Cic. Or. iii. 46: laurew, Cic. Pis. 40: raphani, Plin. H. 
N. xix. 5. med. 8. 26, 2: naporum, ib. $. 25: folia faseo- 
lis venosa, sesamz et irioni sanguinea: cadunt folia lu- 
pino tantum et papaveri, ib. xviii. 7. ante med. $. 10, 5: 
fabi in folia exeunt ac deinde caulem emittunt, ib.: fru- 
mentis folium (est) arundinaceum, fabw rotundum, et 
magn: leguminum parti, ib.: nullum enim folium habet 
(asparagus et scorpio), ib. xxi. r5. post med. $. 54: dif- 
ferentia foliorum et hic (i. e. in his herbis), quee in arbo- 
ribus, ib. c. 16. extr. $. 60: hence, pluma et folio facilius 
moveri, Cie. Att. viii. rg. ante med., of fickle persons: 
credite me vobis folium recitare Sibylle, i. e. oraculum, 
Juv. viii. 126, because the Sibyl wrote her prophecies on 
leaves, Virg. /En. iii. 444 5 vl. 74, viz. of the palm-tree, 
according to Varro ap. Serv. ad Virg. /En. iii. 444; and 
vi. 74 : on the first passage Servius says, In foliis enim 
palmarum Sibyllam scribere solere testatur Varro: on the 
second, Varro dicit, In foliis palm: interdum notis, in- 
terdum scribebant sermonibus. 'The kind of leaf most 
famous was the folium nardi, or simply folium, sc. nardi, 
from which the unguentum foliatum was made; radix 
(costi) et folium (nardi) Indis est maximo pretio. Radix 
costi gustu fervens —: de folio nardi plura dici par est, 
ut principali in unguentis, Plin. H. N. xii. 12. in. $. 45 
and 26. N.B. Folia sunt artis et mere nugse, trifles, 
bagatelles, Apul. Met. i. ante med. p. 106, 8. Elmenh. 
II. 4 leaf of paper; paleas et chartarum folia ad se ra- 
pere, Plin. H. N. xxxvii. 7. post med. $. 29. ed. Hard., 
where ed. Elzev. and others read fila. .N. B. Folium, sc. 
acanthi, a leaf of the herb bear's-foot, as an ornament on 
the capital of Corinthian pillars, Vitr. iv. r. 

ForraTus, a, um, (from follis, prop. part. of follo, 
are) i.e. inflatus, tumidus; e. g. lingulati (calcei), quos 
nos follatos vocamus, Isid. Orig. xix. 34. extr.; but ed. 
Vulc. reads foliatos. 

ForrÉo, ére, (from follis), £o move backwards and for- 
wards, as a pair of bellows ; si pes laxa pelle non folleat, 
Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. c. 12. post med. 

Forríco, are, (from follis), £o contract and evpand as 
a pair of bellows, as, in eating, breathing, &c.; muli se- 
nes vel cantherii debiles—follicantes nares languidas ad- 
siduo pulsu tussedinis hiulei, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 222, 38. Elmenh.: chameleon oscitans vescitur, folli- 
cans ruminat, Tertull. de Pall. 3: hence, laxie manicz, 
calige follicantes, Hieron. Ep. 22. ad Enustoch. c. rg, 
large, in which the foot moves about : cf. Folleo. 

Forrícosus or ForrLiCcULOSUS, a, um, i. e. folliculis 
plenus; e. g. papaver sylvaticum, follicosum, Apul. de 
Herb. 33; but others read folliculorum, e. g. ed. Beroald. 
Apul: thus also, Mecona Latini papaver dicunt. Ejus 
alia est usualis, quz etiam folliculosa vocatur, alia agres- 
tis, &c., ib. ed. Beroald. 

ForrícÜLAnmis, e, (from folliculus), e. g. folliculare ad- 
pellatur pars remi, que folliculo est tecta, a quo vita fol- 
licularis, Fest. 

ForrícÜLOsus, a, um, (from folliculus), i. e. folliculis 
plena; Apul. See Follicosus. 

ForriícÜrvs, i, m. (dim. of follis), I..4 small leathern 
bag or pouch; eques in castra folliculis frumentum vehe- 
ret, Liv. ix. 13. extr.: os obvolutum est folliculo, Cic. 
Invent. ii. 50: thus also, Auct. ad Her. i. 13, ei (matri- 
cidz) damnato statim folliculo lupino os obvolutum est: 
hence, a ball for playing with; ad pilam folliculumque 
transiit, Suet. Aug. 83. IL 4 husk, pod, shell, fol- 
licle, skin; gluma, qui est folliculus ejus (grani), Varr. 
R. R. i. 48. $. 1: videtur vocabulum (gluma) etymon 
habere a glubendo, quod eo folliculo deglubitur granum, 
ib. $. 2: fici, ib. $. 2: fabw, Petron. 135: cum spica se 
exserit folliculo," Sen. Ep. 124. med., the berry, Colum. 
ii. 43 (45): folliculum, quo continetur (adoreum), Co- 
lum. ii. 8. extr.: semen geniste in folliculis, faseolorum 
modo, nascens, Plin. H. N. xxiv. 9. post med. $. 40: hu- 
mor in follieulis arboris hujus (1. e. ulmi) nascens, ib. 
c. 8. med. 8. 33: folliculus fellis animalium, ib. xxx. 12. 
extr. $. 37: folliculus muliebris, i. e. vulva, qua fetus con- 
tinetur, Serv. ad Virg. Georg. iii. 136: thus also, follicu- 
los ut nunc teretes cstate cicadz linquunt, Lucret. v. 80r, 
their skins: hence the body is called folliculus, i. e. the 
shell of the soul; si quis sum et quo folliculo sum indu- 
tus, &c., Lucil. ap. Non. 2. n. 327. 

Forrrs, is, m. (according to Voss. in Etymol. from 
Qíx2i, /Eol. for 64A2Ase, dim. of 9A4xes, saccus, uter, 
follis), a leathern bag or pouch: hence, I. A ball for 
playing with; Plaut. Rud. iii. 4, 16: ludere folle, Mar- 
tial. xiv. 47, 2. II. 4 pair of bellows; Cic. Nat. D. i. 
20: Virg. Georg. iv. 171: Liv. xxxviii 7: Hor. Sat. i. 
4; 19: Pers. v. rr. N. B. Heliogabalus used to seat his 
guests on inflated bags instead of cushions; Lamprid. 
Heliog. 25. (see below, IV.): hence, fig., the lungs; tunc 
immensa cavi spirant mendacia folles (sc. causidici), Juv. 
vii. rrr, utter falsehoods ; others explain it by bucce; 
the sense comes to the same: also, the stomach; ventris 
duo sunt orificia, quorum superius recipit devorata et in 
follem ventris recondit, Macrob. Sat. vii. 4. med. Ill. 
A leathern purse or money-bag; Juv. xiv. 281: decem 
foles, id est, decem sacci (pecunie), &c., Veget. de Re 
Mil. ii. 20: cum it dormitum, follem (pecunis) sibi ob- 
stringit ob gulam, Plaut. Aul. ii. 4, 23: si ille in folle 
reliqua contulerit, Callist. in Pand. xxxv. r, 8. med.: 
hence, t. 4 copper coin; mille argenteos et centum fol- 
les ris, Lamprid. in Heliog. 225 the addition of ris 
seems to intimate that there were also silver folles : quasi 
a martyribus quinquagenos folles, unde vestimentum eme- 
ret, petivisset, Augustin. de Civ. Dei xxii. 8. post med. : 
and a little after, grandem piscem—trecentis follibus ven- 
didit: again, de quadringentis follibus Luculle, &c. Au- 
gustin. adv. Crescent. iii. 29 : populo dedit viginti folles, 
ib.: this follis was current from the reign of Constantine 
instead of the sestertius, and was of the same value, ac- 
cording to Gronov. de Pecun. Vet. : Suidas says that follis 
is the same as obolus. 2. 44 certain sum of money; ac- 
cording to Gron. the same as sestertium ; cum duos folles 
aut quatuor, certe amplius in professionem habebunt, Cod. 
'l'heod. vi. 4, 21. post med. See Gronov. de Pecun. Vet. : 
Jac. Gothofr. ad Cod. Theod. xiv. 24, 1; and Du Fresne 
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in Glossar, IV. A kind of cushion, filled with air in- 
stead of stuffing, on which Heliogabalus used to seat his 
guests; Lamprid. Heliog. 25 : vilioribus amicis folles pro 
accubitis sternebat, eosque reflabat prandentibus illis: ita 
ut—sub mensis invenirentur, &c. 

ForriTIM, adv. (from follis), /ike a purse ; ductitare, 
to cheat out of one's money, Plaut. Epid. iii. 2, 15. 

Foruvs, the old word for holus (holeris), according to 
Fest. in Fedum. 

FowEN'TA TÍO, onis, f. (from fomento), a fomentation ; 
ne ea quidem, quz fomentationis gratia parata sunt, vel 
medicine, lanarum adpellatione continentur, Ulp. in 
Pand. xxxii. 1, 7o. $. 7. 

FowrN'ro, avi, atum, are, (from fomentum), to apply 
a, warm poultice, &c. to a diseased part of the body, to fo- 
meni; caput oleo, Col. Aur. Acut. i. 9: caput calida, 
Veget. de Re Vet. ii. 8. $. 4: cf. ib. $. 3: de aqua ejus 
(herbz) se fomentent, Apul de Herb. 8o. NN. B. In 
the passage of Veget., ed. Gesn. has fument for foment. 

FOoxEN TU M, i, n. (for fovimentum, from foveo), — I. 

Any thing used for the purpose of warming : hence, 
II. 4 warm application to a diseased part of the body, a 
fomentation ; fomenta quoque calida sunt, milium, sal, 
arena; quodlibet eorum calefactum et in linteum conjec- 
tum; etiam solum linteum, &c., Cels. ii. 17. post med.: 
fomenta adhibere frigori (i. e. contra frigus), Colum. vi. 
30. $. 3: ubi is dolor cepit admovere sicca et calida fo- 
menta oportet, Cels. iv. 14: parare, Hor. Sat. i. 1, 82 : 
hence, III. Fig., a mitigation ; dolorum, Cic. ''usc. 
ii. 24. extr.: paupertati suce fomenta conquirere, Apul. 
Met. ii. post med. p. 124, 8. Elmenh.: also, nourishment ; 
frigida curarum fomenta relinquere, Hor. Ep. i. 3, 26: 
hence, fwel; se ex arboribus fomenta excidisse, Clodius 
ap. Serv. ad Virg. /En. i. 176 (180). 

FowEs, Ytis, m. (from foveo), fuel; silici scintillam 
excudit, suscepitque ignem foliisÉ—rapuitque in fomite 


flammam, Virg. /En. i. 176 (180): excitat invalidas ad- | 


moto fomite flammas, Lucan. viii. 776: quoniam ad ex- 
cudendum ignem non semper lapidis occasio est; teritur 


ergo lignum ligno, ignemque concipit, adtritu, excipiente | 


materia aridi fomitis fungi vel foliorum facillimo con- 
ceptu, Plin. H. N. xvi. 40. ante med. $. 77: hence fig.; 
ingenii, Gell. xv. 2 : peccati, Prud. Apoth. 942 (101). 

Fonfro, are, (from fomes), to prepare as fuel ; quer- 
cus arida rustica fomitata securi, Catull. xix. 3. ed. Voss. ; 
but most edd. have conformata. 

FoNs, tis, m. (from fundo, according to Varr. L. L. 
xv. 26, who says, Fons, unde funditur e terra aqua 
viva), Ll. 4 fountain; aque dulcis, Cie. Verr. iv. 


82: rivorum e fonte deductio, Cic. Top. 8; and Ces. | 


B. C. iii. 49: Hirt. B. G. viii. 41: Ov. Met. xiv. 788: 
Fast. v. 210. 
Virg. /En. xii. 119: veluti si cuncta minentur flumina, 
quos miscent pelago, subducere fontes, Lucan. v. 337- 
II. Fig., i. e. « source, spring, origin ; philosophize, Cic. 
Tusc. i. 3: mali, Liv. xxxix. 15: rerum, Cic. Or. ii. 27: 
belli, Flor. iii. 6: totos eloquentie fontes aperire, Quint. 
vi. r. prope fin. $&. 51: vitii, Plaut. Truc. ii. 7, 50; and 
Cic. Or. i. 10: iii. r1: Cie. Nat. D. iii, 19: Hor. Art. 
309: ib. Ep. i. 17, 45. 

FoNTANALIS, e, (from fons), i. q. fontanus; e. g. aqua; 
Vitr. viii. 3. 

FoNTANÉUS, a, um, (from fons), i. q. fontanus; e. g. 
scaturigo; Solin. 37 (50. 

FowTANUSs, a, um, (from fons), of or belonging to a 


fountain ; aqua, Colum. xii. 9. $. 2: ora fontana reclusi, 
Ov. Fast. i. 269, i. e. fontium. 

FoNTEIANUS, a,um. See Fonteius. 

FoxTÉrUs, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., Fonteian ; gens, Cic. Dom. 44. II. Subst., Fon- 
teius, a man's name; Fonteia, a woman's: the most ce- 
lebrated are, P. Fonteius, who adopted P. Clodius; Cic. 
Dom. r3 and 29: M. Fonteius, whom Cicero defended 
in an oration (see Cic. pro Fonteio); and Fonteia, his 
sister, a vestal virgin ; ib. 17: hence, Fonteianus, a, um, 
of or belonging to Fonteius; nomen, Cic. Harusp. 27: 
ager, Inscript. ap. Fabrett. c. 1. p. 1o. 

Fox'TTÍCOLA, 2, (from fons and colo), dwelling àn or at 
& fountain; Camene, fonticobe puelle, Augustin. de 
Musis iii. 7. 

FowxTÍcULUs, i, m. (dim. of fons), a litile fountain ; 
Hor. Sat. i. 1, 56: Plin. H. N. xxxi. 1o. post in. $. 46, 1. 

FowTIGÉNA, sw, m. and f. (from fons and gigno s. 
geno), i. q. fontigenus; e. g. fontigene docte, i. e. Muse; 


Mart. Cap. 6. post in., in poetry. 

FowTÍGÉNUS, a, um, (from fons and gigno s. genc?, 
born at or in a fountain: hence, fontigens virgines, 
Mart. Cap. 9. ante med. p. 308. Grot., or p. 205. 8. 
Vule., i. e. Muse: or this may be from Fontigena. 

FowxTÍGER, a, um, (from fons and gero), i. e. fontem 
or fontes habens, e. g. numen ; Inscript. ap. Grut. p. 93. 
XT 

FowTINALIS, e, relating to a fountain ; Fontinalis 
porta, Liv. xxxv. I0. extr.; and Fest. a gate in Rome, 
called also Capena: Fontinalis, sc. Deus, Plaut. Stich. v. 4, 
17, probably, the god of fountains: hence, Fontinalia, sc. 
solennia or sacra, a festival at Rome, in which garlands 
were thrown into and placed round wells; celebrated 
about the middle of October; Fest.; and Varr. L. L. 
Ys gr 

Fon, fatus sum, fari, (from $4», contr. $2, whence 
$71, dico, loquor; probably the ancients used fo, after- 
wards for; but even for does not occur), I. To 
speak, say ; ad aliquem, Cic. Univ. 11: Val. Fl. iii. 616: 
fabitur hoc aliquis, Cic. ap. Gell. xv. 6 (in a translation 
from Homer): fabor enim, Virg. /En. i. 261 (265): talia 
fatur, ib. 256 (260): fare, quid venias, ib. vi. 389 : sed 
te qui vivum casus, age fare vicissim, adtulerint, ib. 
531: ita farier (for fari) infit, ib. xi. 242: vix ea fatus 
eram, ib. ii. 323: cursu, quem fabor, Val. Fl. viii. 184 : 
fandi doctissima, Virg. /En. x. 225: pretor, qui tum fa- 
tus est, Varr. L. L. v. 4: cum primum fari coepisset, 
Suet. Aug. 94. med., to talk as a child. XN. B. Famino 
(for faminor, imperat.) i. e. dicito ; Fest.: talia fando, 
Virg. /En. ii. 6: hence, fo sing, celebrate ; '"l'arpeium 
nemus et— sepulcrum fabor, Propert. iv. 4, 2. II. To 
uller, declare, as, future events; fata fari, Pacuv. ap. 
Cic. Divin. i. 31. med.: quem pulchra dearum fari dona. 
vit, Enn. ap. Prob. ad Virg. Ecl. vi. 3r, prophesy : thus 


Also, spring-water ; fontem ferebant, | 
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also, sacrata Divis.— responsa solve, fare, quem poene 
petant, Sen. (Edip. 292. N. B. The first persons for end 
fer perhaps do not occur; but for is cited, Diomed. r. N. B. 
Fatur, passive ; fasti dies sunt, in quibus jus fatur, Suet. 
ap. Priscian. 8. XN. B. Part. r. Fans, e. g. tu meum 
ingenium fans non edidicisti neque infans, Plaut. Pers. 
ii. r, 7: dat. fanti, Virg. /En. vi. 46: accus. fantem, e. g. 
subtrahit hec fantem torta vertigine fluctus, Propert. iii. 
5, I9 (iii. 7, 62). 2. Fandus, a, um, i. e. dicendus, e. g. 
me Apollo fatis fandis—ciet, Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 31. 
med.: also fandum, 1. 4 saying, report ; fando audire, 
Cic. Quint. 22; and Cic. Nat. D. i. 29: Sil. x. 484: 
fando adcipere, Plaut. Amph. ii. r, 41, to hear by report, 
or simply, to hear : thus also, fando aliquem Hippolytum 
vestras, puto, contigit aures, credulitate patris— occubu- 
isse neci, Ov. Met. xv. 497 : hence, fandi (i. e. verborum) 
fictor, Virg. /En. ix. 602, a skilful speaker. 2. i. q. fas, 
right; deos memores fandi atque nefandi, Virg. JEn. i. 
543 (547), i. e. justi et injusti: thus also, omnia fanda, 
nefanda, malo permixta furore, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 406. 
3. Fatus, a, um, 1. Z'hat has spoken, occurs frequently. 
2, That has been spoken or predicted. Hence, fatum, 
subst., &hat which has been pronounced: especially, an 
enunciation respecting a future event ; et sic fata Jovis 
poscunt, Virg. /En. iv. 614: thus also, fata deum, ib. vi. 
376: Liv. xxix. 10: Virg. /En. vi. 45: thus also, Sibyl- 
lina fata, Cic. Cat. iii. 4 and 5 : especially, of the Fates ; 
domine fati quidquid cecinere Sorores, i. e. Parce, Ov. 
Trist. v. 3, 17 : also, the will of the gods ; fata implere, 
to fulfil the will or appointment of the gods, Liv. i. 7. 
prope fin.: viii. 6. extr. : Jovis, Virg. /En. iv. 614. (see 
above): hence, 1. The order aud series of things ap- 
pointed by the gods, fate, appointment, destiny ; si fatum 
tibi est convalescere, Cic. Fat. 12 : si Daphite fatum fuit, 
de equo cadere, ib. 3, if it was his fate: Stoici omnia fato 
fieri dicunt, ib. 15: predicere, quo quisque fato natus sit, 
Cic. Divin. i. r : fuit hoc sive meum sive reip. fatum, ut, 
&c., Cic. Balb. 26: quonam meo fato fieri dicam, ut, &c., 
Cic. Phil. i. 1: quonam fato incidisset, mirari se dictitans, 
ut decemviros oppugnarent? Liv. iii. 40. med. : ea con- 
ditione atque eo fato se in his terris collocatam esse, Cic. 
Font. 16: ad arma fato nescio quo misero compulsi, Cic. 
Marc. 5: qua in re singulari sum fato, Cecin. in Cic. Ep. 
ad Div. vi. 7 : quo fata trahunt retrahuntque, sequamur, 
Virg. /En. v. 709: si te fata vocant, Virg. /En. vi. 147, 
if it be appointed for thee: hsc responsa dabat, vel quae 
portenderet ira magna deum, vel quz fatorum posceret 
ordo, ib. v. 707 : interea (credo, versis ad prospera fatis) 
regius agnoscor per rata signa puer, Ov. Her. xvi. 89: 
fata implere, to fulfil his destiny, Liv. i. 7: viii. 6. prope 
fin. (see above): immortalitatis virtute parte, ad quam 
eum (Romulum) sua fata ducebant, fautor, Liv. i. 7. 
extr.: Sorores domine fati, Ov. "Trist. v. 3, 17. (see 
above): sic erat in fatis, Ov. Fast. i. 481, thus it was 
fated or decreed: sed fuit in fatis hoc quoque, credo, 
meis, ib. Pont. i. 7, 56, was decreed for me: thus also, 
ergo erat in fatis Scythiam quoque visere nostris, ib. 
Trist. ii. 2, t. N. B. It was supposed that each indi- 
vidual had his fata, and when two fought together, he to 
whom the fata majora belonged was the victor; "Troia 
fata victa, Ov. Her. i. 28: contraria, Virg. /En. i. 239 
(243): vii. 293. 2. Any accident or hap, good or bad; 
bona fata, Hor. Carm. Sec. 27: fatum arcessite, i. e. vic- 
toriam, Lucan. vii. 252: quibus confido fatum impendere 
aliquod, Cie. Cat. ii. 5: fata paria, Virg. /En. x. 740: 
singulare fatum, Ciwcin. (see above) : hither also may be 
referred many examples from I.: especially, 3. Death, 
and particularly, natural death, happening at the hour 
appointed at the time of one's birth ; fato obire, Tacit. 
Ann. vi. 10: preter naturam przterque fatum, Cic. Phil. 
i 4: maturius exstingui quam fato suo, Cic. Col. 32. 
extr.: nec fato nec morte peribat, Virg. JEn. iv. 696 : 
fato revoluta in veterem figuram, ib. 449, by death : also, 
a violent death ; satis illi ad fatum vel unum vulnus 
erat, Ov. Met. vi. 642: /Eneas Rutulum Sucronem— 
excipit in latus, et, qua fata celerrima, crudum trans- 
adigit costas et crates pectoris ensem, Virg. JEn. xii. 
507: hence, proferre fata, ib. 395, to defer death, i. e. 
to lengthen life: hence, Zhe ashes of a burnt corpse; 
An poteris siccis mea fata reponere ocellis ? Propert. i. 
17, I1, Where reponere means, to commit to earth (see 
Repono): also, « ghost, shadow, departed spirit ; arma— 
ad rogos deferunt, paratique, ut dictitant, cum fato ja- 
centis (mortui), si detur in manus, vel pacisci vel decer- 
nere, Mela ii. 2. ante med. 4. T'hat whereon the fate of 
a, state depends ; Ilio tria fuisse fata, Plaut. Bacch. iv. 9, 
29: Herculis sagittz, quz "Troje fatum fuere, Justin. 
xx. I. extr.: hence, /hat which causes misfortune to 
others ; thus Cicero, Sext. 43, styles Gabinius and Piso, 
duo reip. peene fata. N. B. We find also fatus, us, for 
fatum. See Fatus, us. XN. B. The Fata, as deities; In- 
script. ap. Grut. p. 98. n. r and 2. 

FónAsÍLIs, e, (from foro, are), that may be bored 
through or penetrated ; contemtor ferri, nulloque forabilis 
ictu, Ov. Met. xii. 170. 

Fonzoo, inis, f. (Festus says, a furando, where, pro- 
bably, the true reading is forando : but perhaps it is from 
foris, i. e. janua ; and as the termination ago usually de- 
notes resemblance, forago would be properly aliquid simile 
foris, aliquid quod cum fore habet similitudinem; and so, 
nearly equivalent to initium, exordium, or id, quod initio 
s. exordio servit), i. e. filum, quo textrices opus diurnum 
distinguunt, Fest. a thread inserted in the web to dis- 
tinguish a day's work ; obambulans inter pensa et fora- 
gines puellarum, Symmach. Ep. vi. 68 (67). 

FORAMEN, Ínis, n. (from foro, are), I. A hole 
made by boring. II. 4 small aperture or hole ; linen- 
daque sunt diligenter concava foramina, Lactant. de Opi- 
fic. 8. $&. 6: parietum et fenestrarum, Colum. ix. 15. 
med. $. 10: tibia foramine pauco, Hor. Art. 203: fistula 
stridente foramine ejaculatur aquas, Ov. Met. iv. 122: 
crebris foraminibus excavare focos, Plin. H. N. xi. 23.- 
med. $. 34: foramen (terebra) cavatum, Colum. de Ar- 
bor. viii. 4 : succus in foramen auris infusus, Scrib. at 
39: foramina narium, ib. 47 : iisdem (cicadis) solis nul- 
lum (est) ad excrementa corporis foramen, H. N. 
xi. 26. $. 32: pisces quidem, auditus nec membra habent 
nec foramina, ib. x. 70. in. $. 89: 


per parva foramina, 
Lucret. iv, 938 : invisibilia foramina (corporis), Cels. i. 
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FORAMINA'l'US 


prof. ante med. p. 4. Almel.: foramina illa, que patent 
ad animum a corpore, i. e. aurium, oculorum, &c., Cic. 
Tusc. i. 20 : neque porta, neque ullum foramen erat, qua 
posset eruptio fieri, Sisenn. ap. Non. 2. n. 348: terehra 
foramen facere, Cels. viii. 4. post med. 
be bored or pierced ; hence, foramen librarium ferreum 
indito, Cato R. R. 21. &. 4, (probably) an iron plate of a 
pound weight with a hole, or, to be bored. 

FónamiíwATUS, a, um, (part. of the obsolete fora- 
mino, are, i. e. instruere rem foramine vel foraminibus), 
bored, pierced through ; panes, Sidon. Ep. ii. 2. 

FÓRAMÍNOSUS, a, um, (from foramen), fu/l of holes ; 
caro, "'ertull. de Patient. 14. 

Fónas, adv., forth, out of doors ; Y foras, Plaut. Cas. 
ii. 2, 36, begone, go out of the house: thus also, exi fo- 
ras, sceleste, "er. Eun. iv. 4, 1 : evocare aliquem foras, 
Plaut. Asin. ii. 3, 3: Mil. iv. 6, 33: te huc foras puerum 
evocare jussi, Ter. Hec. v. r, 6 : sed ipse exit foras, 'T'er. 
And.i. 2, 3, is coming out: edere se foras, Plaut. Mil. 
ii. 3, 37 ; or, promere se foras, Ter. Eun. iii. 5, 51, to go 
out of doors: efferre foras, Cic. Phil. x. 3, to publish, 
noise abroad, for which we find also foras deferre; foras 
delatum, Ter. Phorm. v. 7, 65, unless here we read, with 
Bentley, elatum : foras dare, to publish; scripta, Cic. 
Att. xiii. 22: hence, se foras dare, to appear, come in 
sight; exin candida se radiis dedit icta foras lux, Enn. 
ap. Cice. Divin. i. 48. post med., day broke: corpora 
avium (for aves) sese—pulchris locis dant, ib., appear in 
a beautiful country: foras proferre, Cic. Coll. 23: proji- 
cere, Cic. Cat. ii. 1: ferre, Virg. Ecl. viii. ror : effugere, 
"Ter. Eun. iii. 5, 3: excludere, ib. i. 2, 18: ambulare, 
Plaut. Epid. i. 2, 62 : ii, quorum animi spretis corpori- 
bus evolant atque excurrunt foras—cernunt, &c., Cic. 
Divin. i. 40. med.: vendere, to strangers, or, out of the 
house, ib. Stich. i. 3, 66: thus also, locitare agellum fo- 
ras, to strangers, "Ter. Ad. v. 8, 26: also, foras alone, 
begone! get out of doors! malum foras! Tertull. adv. 
Valent. ro. extr. |. N. B. r. With an accus. ; extra urbem 
et foras portam, Hieron. in Matth. 27, without. 2. With 
a subst. ; foras gerones, Plaut. Truc. ii. 7, 1, carriers out. 
3. For foris, e. g. cum Pomponia foras cenaret, Cic. Q. 
Fr. iii. r. post med. 8. 6. p. 1106. ed. Ernest. noviss., un- 
less foris be the true reading : but we find also foras cc- 
nare, Petron. 3o. N. B. This word seems to be the 
accus. of the obsolete forus, a, um, or, forius, a, um, i. e. 
externus, sc. ad s. in partes, as foris seems to be the 
ablat. of the same, sc. in partibus. See Foris and Forius. 

FonaTH, a town of Susiana in Asia, on the Pasitigris; 
Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 32. 

FónATUs, us, m. (from foro, are), « boring ; aurem 
quoque foratu effeminatus, "Tertull. de Pall. 4. ante med. : 
ac primum oculorum orbes concavis foraminibus conclu- 
sit, a quo foratu frontem nominatam Varro existimavit, 
Lactant. de Opific. 8. $. 6. 

FoRBEA (QzeBuZ), :w, i. e. cibus ; e. g. forbeam antiqui 
NE genus cibi adpellabant, quam Greci $0782» vocant, 

est. 

FoncEPs, Ípis, m. and f. (according to Voss. from fer- 

rum and capio; but perhaps rather from foris and capio, 
to take out; and so, forceps, i. q. instrumentum excipi- 
endo serviens, as forfex, &c. ; see Forfex), — I. 4 pair of 
tongs ; quod (ferrum) curva forcipe faber eduxit, Ov. 
Met. xii. 277: telum forcipe extrahere, Cels. vii. 5. n. 4 : 
mucro vel digitis adprehendi vel forcipe, atque ita educi 
debet, ib. n. 2: forcipe dentem excipere, ib. c. 12. n. 1: 
recta vero forceps ducendus est, ib. : radix (dentis) ad id 
facto forcipe eximenda est, ib. : ad id facto forcipe, ib. 12. 
n. 1 : forcipibus dentes evellere, Lucil. ap. Charis. 1: an- 
gebar, ceu guttura forcipe pressus, Ov. Met. ix. 78. N. B. 
Also for forfex; e. g. forcipibus (barbam) metit tonsor, 
Martial. vii. 94, 12 ; but other edd. read forficibus. 
IL. Any thing like a pair of tongs, as, the claw of a crab, 
&c.; Plin. H. N. ix. 31. $. 515 but here ed. Hard. reads 
forficibus : of beetles; ib. xi. 28. ante med. $. 34: also 
a kind of battle-array, called also forfex ; Cato ap. Fest. 
in Serra. 

Foncirro, are, e. g. fidem, Plaut. Pseud. ii. 2, 36, 
to call in question ; si lectio certa. 

FoncrIs, e, and FoncTUus, a, um, i, e. bonus; Fest. 
in Horctum and Sanates. 

FoncÜLUs, i, (for foriculus, from fores, ium), sc. deus, 
2 god who presided over doors ; Augustin. Civ. Dei iv. 8. 
extr. 

FonDa. See Fordus. 

FonnpÍcipiux, i, n. (from forda and czdo), a sacrifice 
of a cow that is with young; Varr. L. L. v. 35 and Fest. 
N. B. This sacrifice was in honour of the earth; Ov. 
Fast. iv. 734. 

FonpUs, a, um, (from fero, Ov. Fast. iv. 631), with 
young, pregnant ; bos forda, and simply, forda ; pontifices 
forda sacra litate bove. Forda ferens bos est fecundaque, 
dicta ferendo, Ov. Fast. iv. 630. seq. : post unum coitum 
forda non admittit taurum; Colum. vi. 24, 3. 

FonE, infin., for futurum esse. See Forem, es, &c. 

FOoRECA, w, e. g. cireumventum in forece, Sen. Con- 
trov. 19. post med.; evidently corrupt. Erasmus reads, 
in sorite, as it stands in most edd. Schulting reads, in 
foro Cesaris. 

FónEM, es, et, plur. forent, (from fuo, according to 
Diomed.) i.e. I. Essem, esses, &c., I should or would 
be; quam vere de eo foret judicatum, Nep. Lys. 3: vel- 
lem, hec vana forent, Sallust. Jug. 24 (26): si forem 
serva nata, Plaut. Rud. i. 3, 37: cum multa mentitus 
foret, Phedr. iii. 10, 13: ni cessatum foret, Liv. xxxi. r6. 
extr.: Hannibalem, cujus opera susceptum bellum foret, 
apud exercitum haberent, Nep. Hann. 7: genus specta- 
culi, quod in theatro nunquam prolatum foret, Phedr. v. 
5, IO. II. Fuissem, es, &c., e. g. terra roganda foret, 
Ov. Her. vi. r44 : hither also may be referred from the 
preceding, Liv. xxxi. 16. extr.: Nep. Lys. 3; and Hann. 
7: Phedr. iii, 10, 13: v. 5, 10: infin. fore, 1. i. q. fu- 
turum, am, um, 0s, as, a, esse, and represents the present 
or the imperfect ; nuntiabant, non fore dicto audientes, 
Ces. B. G. i. 39: fore dicis ? ego vero esse jam judico, 
Cic. Or. jii. 61. extr.: habendos fore, Liv. xxxvii. 39: 
non dubito fore plerosque, &c., Nep. pref. in. 2. To 
have happened; ratus, fore, ut, &c., Sallust. Jug. tro 
(118). in. : nuntiarit, nullum (motum) fore, Cic. Att. iii. 
13: spem habeo, nihi] fore aliter ac deceat, Cic. Att. vi. 


III. TÀat may | 


FORENSES 


3. extr., where it is the present: seripseras fore, uti ali- 
quid—ageretur, Cie. Att. iii. 13. in., where it is the im- 
perfect. 3. For esse, with the future part. in urus, e. g. 
libenter id facturos fore, Liv. vi. 42. extr. : fore ventu- 
rum, Cic. Att. v. 21. post in.; but here Ernesti has put 
fore in brackets, supposing that Cicero did not so write. 
"Thus we find forem, es, &c., with the part. in urus, e. g. 
laudaturi forent, Nep. Att. 10: expulsurus foret, Liv. 
xxv. 24. ante med. : forent passuri, Liv. xxvi. 26. extr. : 
visuri forent, Liv. xxix. 3. extr.: quo missuri forent, 
Liv. xxx. 2: casurum foret, Liv. xxxv. 13. extr. "l'hus 
fore is used for esse after the verb possum, e. g. si quid 
possit remedii fore, Gell. xv. r. ante med. 

FOoRENSES, ium, inhabitants of a town in Latium, (see 
Foretii): hence, Forensis curia, Fest. in Novae Curiz. 

FónENsis, e, (from forum), I. Of or belonging to 
the forum ; turba, or, factio, Liv. ix. 46, poor, mean 
persons, who were always in the forum, and were easily 
hired by turbulent tribunes to vote according to their de- 
sire, and by other means to favour their designs. I, 
Without the house, used out of doors; vestis forensis, 
worn out of doors, or in public; vestitus forensis, Liv. 
xxxiii. 47. extr.: forensia (vestimenta) et calceos, &c., 
Suet. Aug. 73: a natura comparata est opera mulieris ad 
domesticam diligentiam, viri ad exercitationem forensem 


et extraneam, Colum. xii. pref. ante med. 8$. 4, out of, 


doors: thus also, apud Romanos—domesticus labor ma- 
tronalis fuit, tanquam ad requiem forensium exercitatio- 
num omni cura deposita patribus familiis intra domesticos 
penates se recipientibus, ib. post med. $. 7. III. Of 
or belonging to the forum as a place of judgment, forensic ; 
causa, Cic. Nat. D. iii. 4. in. : Quint. xii. 2, 25 : opera, 
Nep. Alcib. 3: genus dicendi, Quint. ii. 1o. $. 9: rhe- 
torica, Cic. Fin. ii. 6: Mars, i. e. eloquentia, Ov. Pont. 
iv. 6, 29: homo, i. e. causidicus, e. g. nam rusticus, fo- 
rensis, negotiator, miles, navigator, medicus, aliud effici- 
unt, Quint. v. ro. ante med. $. 27. N. D. F'orensis curia, 
Fest. See Foretii and Forenses. 

FORENTANUS, a, um. See Forentum. 

FOnRENTUM, i, n. a town of Apulia, hodie Forenza ; 
Liv. ix. 20; also Hor. Od. iii. 4, 16. ed. Cuning. et Jani, 
where other edd. incorrectly read Ferenti, (see Feren- 
tum): hence, Forentanus, a, um, thereto belonging: 
hence, Forentani, the inhabitants ; Plin. H. N. ni. 7. 
post med. $. 9, and c. 11. propefin. $. 16. See Ferentum. 

FónEs, um. See Foris, subst. 

FoRETANI, orum, a people or inhabitants of a town 
of Istria, or the Venetian territory, in Italy; Plin. H. N. 
iii. 19. $. 23. 

FonETII, orum, a people or inhabitants of a town in 
Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9, where Hard- 
uin would read Forienses (Forenses), and refers to Festus 
in Nove Curis. But in Festus we find Forensis (curia), 
and Scaliger, ib., says, Forenses sunt, quos Strabo Foru- 
los, Plinius Foretios vocat. 

FonrEx, icis, f. (according to Voss. Etymol. from fer- 


rum and facio, for ferrifacis, i. e. ferrum, quo quid faci- | 
mus, or, quasi ferrifilex, i. e. ferrum fila secans: perhaps | 


rather from foris, i. e. extra, &c., and facio, and so, in- 
strumentum faciens, ut aliquid ab aliqua re separetur et 


abscindatur, atque ita extra hoc sit, and so, instrumentum | 


secans, abscindens), I. .4 pair of shears ; Colum. xii. 
43- $. 45 and ib. &. ro (or c. 44. $. 2): Cels. vii. 16. med. 


and 2r: Calpurn. Ecl. v. 73: thus also, qualem (bar- | 


bam) forficibus metit tonsor Cilix, Martial. vii. 94, 12, 
where other edd. read forcipibus: also, an instrument for 
extracting teeth, (for forceps); e. g. forfice dens excipi- 
endus est-ne sub forfice (dens) confringatur. Recta 
vero forfex ducenda est, Cels. vii. 12. n. 1, in some edd. ; 
but ed. Almelov. reads forcipe dens, &c.—sub forcipe, &c. 
—forceps ducendus est: also, zhe claw of a crab, &c. ; 
singulisque forficibus denticulatis, Plin. H. N. xxxii. 11. 
med. $. 53. ed. Hard., where other edd. read forficulis. 
IL. 4 kind of battle array, so called from its resemblance 
io an open pair of shears ; Veget. de Re Mil. iii. 18 and 
I9: Gell. x. 9: Cato ap. Fest. in Serra. 

FonricÜULA, s, f. (dim. of forfex), I. 4 small pair 
of shears or scissars ; incisum forficulis, Plin. H. N. xxv. 
5. prope fin. $. 23. II. The claw of a crab, &c. ; for- 
ficulis denticulatis, Plin. H. N. xxxii. 11. med. &. 53. ed. 
Elzev., where ed. Hard. reads forficibus. See Forfex. 

Fonr. See Forus. 


FónÍaA, orum, (probably from foras, quia foras ejici- | 


untur; or, according to Voss. Etymol., from Gr. Qegsvo, 
misceo, polluo, Qégus, podex, Hesych.), ezerement ; ster- 
cora liquidiora, Non. 2. n. 352. 

Fóniía, m, f. (perhaps allied to foria, orum), a dis- 
ease of swine ; probably, a looseness, fluv ; Varr. R. R. 
/ APTE: 

FÓRICA, c, f. a house of office, privy, close-stool ; Juv. 
iii. 38: perhaps prop. an adject., sc. sella, from foricus, a, 
um, i. e. externus, and that from foria, orum. 

Fónicanius, a, um, (probably from forica), concerned 
with or relating to. privies or close-stools ; hence, subst., 
sc. conduetor, one wo hires or rents the same ; Paul. in 
Pand. xxii. 1, 17. post med. $. 5. 

FóniícULa, w, f. (dim. of foris), a window-shutter ; 
fenestras ; neque tamen sine foriculis, Varr. R. R. i. 59, r. 

FónícÜrARIiUS, a, um, (from foricula), I. Con- 
cerned with or belonging to window-shultters. IlL.13.q. 
foricarius; hence, vectigal foricularii, Inscript. ap. Mur. 
p. 573. n. 4, probably a tax on the use of privies, &c., as 
Vespasian laid one on urine. 

Fonixa, sz, i.q. furina; Inscript. Grut. p. 9. n. 5; 
and p. 333. n. 1. 

FóniNsÉcUus, adv. (from foris and secus), 
without ; Colum. viii. 3, 6: Plin. H. N. xiii. 22. ante 
med. $. 42: Apul. Met. iii. post med. p. 138, 34. El- 
menh. II. Out of doors, for foras; e. g. abjicere, 
Apul. Met. ix. post med. p. 230, 16. Elmenh. 

Fónio, ire, (allied to foria), to go to síool, to ease na- 
ture ; Schol. Juv. iii. 38. 

Fónlórvs, i, m. (from foria), troubled with a looseness 
or flux of the bowels ; Laber. ap. Non. 2. n. 352. 

FÜnus, is, f. (according to some, from 6/;z, janua : or 
from $^b, pandit, &c.: perhaps it is properly an adject., 


foris, e, i. e. externus, as forus, a, um, sc. pars domus), : 
I..4 door ; often used in the singular; Plaut. Amph. i. 


I. From | 


FORIS 


|2, 34: Ter. Ad. ii. 3, 11: Liv. vi. 34: Ov. Her. xii. 120: 
| forem percutere virga, Liv. vi. 34. post med., to knock at 
!the door with: forem claudere, Ov. Art. iii. 228 : Cic. 
Tusc. v. 20; or, obdere, to shut, ib. Pont. ii. 2, 42 : ex- 
clusus fore, Hor. Sat. i. 2, 67; but more frequently in 
the plural, because the doors of the ancients consisted of 
two leaves: hence Plautus says, Capt. iv. 2, ir, fores 
ambas ; and, Most. ii. 2, 23, hasce ambas, sc. fores : fores 
portarum objicere, Liv. i. 14. extr. : thus. also, fores porte 
objicere, Liv. xxviii. 6, to shut : thus also, obdere fores, 
Ov. Fast. i. 281: fores aperire, ''er. Ad. ii. 1, 13: Ter. 
Eun. ii. 2, £3: and fig; in omnibus novis conjunctio- 
nibus interest, qualis primus aditus sit, et qua commen- 
datione quasi amicitie fores aperiantur, Cic. ad Div. xiii. 
|1o. prope fin.: fores januz repandere, Apul. Met. iv. 
med. p. 150, 36. Elmenh.: effringere, Ter. Ad. i. 2, 8: 
pellere, to beat or knock at, ib. iv. 5, 4: thus also, pul- 
tare, ''er. Heaut. ii. 3, 34 : extra fores limenque carceris, 
Cic. "Tusc. v. 28: hence, foris crepuit, Ter. Ad. ii. 3, 11; 
, Plaut. Amph. i. 2, 34, some one knocks at the door, i. e. 
is coming out. 1I. Fig.; ab hoc (Apollodoro pictore) 
artis (pictoriw) fores apertas Zeuxis—intravit, Plin. H. 
N. xxxv. 9. med. $. 36, 1: obliquitatem ejus (signiferi) 
intellexisse, hoc est, rerum (i. e. totius astronomia) fores 
aperuisse, Anaximander Milesius traditur primus, ib. ii. 
8. post in. $. 6: quasi amicitiz fores aperire, Cic. ad Div. 
xiii. Io; but the latter, on. account of quasi, belongs ra- 
'therto I. — III. 4ny entrance or opening; equi (senei), 
Cic. Offic. iii. 9 : nassarum, Plin. H. N. xxxii. 2. in. $. 5: 
 labyrinthi, ib. xxxvi. 13. med. $. 19, 2. N. B. Forum, 
for forium ; Plaut. Curc. i. 3, 1. 

Fónais, without, out of doors, abroad ; used adverbially, 

|but is perhaps properly an ablative case (see the end), 
|whence the last syllable is long; Lucret. ii. 158 and 
I0O44. I. To the question, where? i. e. without, on 
the outside (of any place) ; intra vallum et foris, Nep. 
| Dat. 6, i.e. extra: especially, — 1. Ou£ of doors; foris 
ccnare, Plaut. Men. i. 2, 17: Petron. ro: Martial. ii. 
|53, 35 or, ccnitare, Cic. ad Div. vii. 16, at another's 
house: thus also, foris sunt, i. e. apud alios, Ter. Eun. 
V. 4, I2: thus also, hwc (anus) Protogenem foris esse 
respondit, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 11, is 
not at home; or,if esse is put for edere, is at an enter- 
tainment: foris sapere, Ter. Heaut. v. r, 50, with other 
persons; or, for the benefit of others. 2. Without, i. e. 
| not in the senate house ; cumque ea contentio mihi (di- 
centi in senatu) magnum etiam foris fructum tulisset, 
Cic. ad Div. i. 9. post med. $. £5. 3. Without the city, 
| out of Rome, abroad ; ille relictus intus, exspectatus foris, 
Cic. Sull. 5. extr.: otium domi ac foris habuere, Liv. iii. 
65. in.: grave bellum foris, gravis seditio domi, &c., Liv. 
vi rr. in.: domi dignitatem et foris auctoritatem, Cic. 
Rosc. Am. 47: parvi enim sunt foris arma, nisi est con- 
silium domi, Cic. Offic. i. 22. med.: hence, perhaps, egere, 
| foris esse Gabinium, Cic. Pis. 6. in., to be without his 
house and property, on account of debt, i. e. to have lost 
them. N. B. A foris, from without; quoniam in ulcus 
penetrat omnis a foris injuria, (as, cold, heat), Plin. H. 
N. xvii. 24. med. $. 37, 6. II. To the question, 
whence ? i. e. from without, from other persons; foris 
petere, Cic. Fin. iii. 7: Hor. Sat. i. 10, 29: foris ad se 
delata, Cic. Part. 14: foris venire, Lucret. v. $44: foris 
adsumere argumenta, Cic. Or. ii. 39: telum foris flagi- 
tare, Nep. Dion. 9. III. To the question, whither ? 
i. e. out, abroad ; mortuum foris ferre, Plin. H. N. xxi. 
|3- post in. &. &: foris emittere saturitatem, excrement 
| (sc. e nido), ib. x. 33. post in. $. 49: thus also, probably, 
| foris effutire, Ter. Phorm. v. 1, 19; or this may mean, 
with strangers.  N. B. From the various significations 
of this word, the quantity of the last syllable, and the 
use of a foris, it is with good reason conjectured that 
foris is properly the ablat. plural, either from forum (i. e. 
the street; see Forum, L.), or rather from an obsolete 
adjective, forius (whence foria), by contraction forus, a, 
um, i. e. externus, extraneus: and so, foris is put for a 
or in foris partibus, and foras for ad or in partes foras. 

Fónius, a, um, and contracté Fomus, a, um, (and 
foris, e, whence foris, subst., a door, prop., pars exterior, 
pars extra nos), external, exterior ; this use of the word 
perhaps does not occur: hence, I. Foria, sc. sella, a house 
of office, &c. ; foria, orum, excrement. II. Forum, 7e 
part without the houses, i. e. street, market-place: foris 

abl.), without, &c.: foras, out of doors, &c. See Foris, 
n fin.) 

FonMa, s, f. (according to Voss. in Etymol. from 
fezur, visum, spectaculum, &c., or from ge£7, forma, by 
metathesis), ezternal appearance, form, fashion, shape s 
corporis, Cie. Fin. v. 12 : imperatoria (Iphicratis), Nep. 
Iphier. 3: humana, Cic. Nat. D. 32: literarum, Cic. Nat. 
D. ii. 37: sed hoc dico, non hominibus forme figuram 
venisse ad deos: dii enim semper fuerunt ——. Non ergo il- 
lorum (forma) humana forma, sed nostra (forma) divina 
(forma) dicenda est, Cic. Nat. D. i. 32. med.: unde tam 
felix concursus atomorum, ut repente homines deorum 
forma nascerentur, ib., in the form of the gods: que 
regio, quz ora, qui locus Grecie, quz species forme, 
quie pugna, qui acies, quod. remigium, qui motus homi- 
num, qui ferarum, non ita expictus est (ab Homero), ut, 
quz ipse non videret, nos ut videremus, fecerit? Cic. 
Tusc. v. 39. post med.: forma agri, Hor. Ep. i. 16, 4: 
forme ignem, i.e. stelle, Cic. Nat. D. ii. 40: forma lu- 
tea, i. q. later, a tile; quod regni sui possessio non luteis 
constructa est formis ? Arnob. iv. ante med. p. 163. He- 
rald. (al. p. 130): hence, I. A beautiful form, i. e. 
beauty ; Cic. "'usc. v. 21: Ter. And. ii. 5, 17: Ter. Eun. 
iii. &, 18: Ov. Met. i. 430: ib. Art. ii. 113: Ov. Her. 
XY. 3I. II. 4 figure ; formas virorum, Cic. Mil. 32 : 
formas, quas in pulvere descripserat, Liv. xxv. 31, ma- 
|thematical figures: agna, Propert. iv..2, 61: agri, Hor. 
Ep. i. 16, 4: also, that which is used to give to any thing 
a certain form, a model, as, a shoemaker's last; si (quis 
emat) scalpra et formas, non sutor, Hor. Sat. ii. 3, 106: 
thus also, sutor puero discenti——forma calcei cervicem 
percussit, Ulp. in Pand. ix. 2, 5. prope fin. &. 3: thus 
also, formis buxeis caseum exprimere, Colum. vii. 8. extr.: 
also, of wooden frames in which pictures, &c. were put ; 
picturz e parietibus excisz—inclusse sunt in ligneis for- 
mis, Vitr. ii. 8. med.: ex iis (silicibus) forme fiunt in 
quibus era funduntur, » d N. xxxvi. 22. prope fin. 
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$. 49, models: also, forma animalis, for animal, e. g. for- 
m: luporum, i. e. lupi, Virg. JEn. vii. 18: forme fera- 
rum, Ov. Met. ii. 78: deorum, ib. i. 73; or here the 
idea of forms may be retained, and even expressed in 
a translation : hence, fig., oulline, description ; rerum 
publicarum, Cic. Tusc. ii. 15 : reip., Cic. ad Div. ii. 8: 
officii, Cic. Offic. i. 29. III. 4 kind,i. e. 1. Logical 
species ; Cic. Top. 3 and 7: Cic. Fin. v. 4: Virg. /En. 
vi. 615 and 626. 2. Difference of genders, declensions, 
conjugations, &c.; Varr. L. L. viii. 49: Quint. x. r, ro. 
3. Manner, nature; rei, Liv. xli. 3. in.: una forma, Cic. 
Or. 11: hence, fenour, purport, contents ; ejus (scripti) 
talis forma fuit, &c., Tacit. Ann. iv. 39. IV. 4n im- 
pression (on coin) ; numus, cui publica forma est, Quint. 
1. 6 (10). post in. $. 3: hence fig.; si id egeris, ut omnia 
facta dictaque tua inter se congruant, ac respondeant sibi, 
et una forma percussa sint, Sen. Ep. 34. extr., are of the 
same stamp, agree among themselves: hence, coin, stamp- 
ed money, Lamprid. in Alex. Sev. 39. V. 4 conduit 
Jor water, or of an aqueduct ; Ulp. in Pand. vii. r, 27. 
$. 3: Frontin. Aqued. artic. 75: Cod. Just. xi. 42, 3: 
Sidon. Ep. i. 5. post med.: also, a» aqueduct; vicinales 
vias per ipsas formas dirigunt, Frontin. Aqued. 126: 
hither also may be referred Sidon. Ep. i. 5: see Ptol., 
and Sirmond. ad Sidon. "The latter says, nomen inde, 
ut adparet, quod subditis formis instruebantur (canales). 
VI. A letter, imperial rescript ; Capitol. in Anton. Pio 
€. 6: Cod. Just. i. 2, 20. N. B. Forma, heat, (ferventia), 
Fest. in Formucales. 

FonwanÍLIs, e, (from formo, are), that may be fashion- 
€d; primordia, Augustin. de Trinit. xi. 2. extr.: os, Prud. 
Apoth. 1034 (1102). 

FonwAcEus, a, um, (from forma), i. e. forme (a mo- 
del) similis, ad formam factus, or, ex formis constans, 
i.q. latericius, or, e luto s. e luteis formis; e. g. paries, 
Plin. H. N. xxxv. 14. in., a mud-wall. See Varr. R. R. 
i. r4. extr.: Pallad. i. 34, 4. 

Fonxarrs, e, (from forma), I. Eoxternal, relating 
o the outward appearance ; pretium, the value set upon 
a thing according to its outward appearance, rather than 
its internal worth; corpora— secundum rei veritatem 
zstimanda erunt, hoc est, secundum presens pretium, 
nec quidquam eorum formali pretio sstimandum esse 
sciendum est, Ulp. in Pand. xxxv. 2, 62, to value them 
not according to the pretium adfectionis: or this may 
mean, usual, customary, as presens pretium is opposed to 
it; but the first explanation seems better: and Paul. ib. 
leg. 3, seems to assert this in the following passage; 
pretia rerum non ex adfectu nec utilitate singulorum, 
sed communiter funguntur. II. After the usual form, 
usual, customary; temperatura wris, Plin. H. N. xxxiv. 
9. $. 20, unless it is rather i. q. ad formas faciendas, for 
making models, as Harduin explains it; thus we read 
before, tabularis forma, i.e. ad tabulas creas faciendas, 
and afterwards, ollaria (temperatura). III. Formal, 
vegular, according to set forms; verba formalia, Cod. 
Justin. vi. 23, 26: hence, IV. Epistola formalis, & 
circular letter; Suet. Dom. 13. 

FoRnMAMENTUY, i, n. (from formo), that which gives 
form to any thing, a, mould, form, frame ; principiorum, 
Lucret. ii. 818: divina formamenta, i. e. form: deorum, 
Arnob. 3. ante med. p. 138. Herald. (al. p. 109). 

FoRMASTER, stri, (from forma), Girobalily affectedly 
fine ; aut hic lztaster, aut formaster frigidus, TTitinn. ap. 
Fest. in Obstrudant. 

FonwaTÍo, onis, f. (from formo), « fashioning; de- 
sign, draft; column, Vitr. iv. 1: oblonga fori formatio, 
ib. v. r: formationem puto probandam, locum impro- 
bandum, ib. ii. procm.: hence fig.; morum, Sen. Ep. 
II7. post med. 

FonMATOR, Oris, m. (from formo), a former, one who 
forms; universi, Sen. ad Helv. 8: hence fig.; animi, 
Colum. i. przf. $. 4: morum, Plin. Ep. viii. 23. post in.: 
ingeniorum, Quint. x. 2. post med. $. 20: agricole, Pal- 
lad. i. t. 

FonwaATnIX, icis, f. (from formo), she that forms or 
fashions; civitatis, Tertull. de Monog. 17. 

FonwaATUna, :, f. (from formo), a forming, fashion- 
ing; formaturaque laborum pro parte figurat (voces, 
verba), Lucret. iv. 556 : servat enim (vox) formaturam, 
servatque figuram, ib. 560: res formatura vana, Arnob. 
ii. ante med. p. 75. Herald. (al. p. 49). 

FonMELLA, z, f. (dim. of forma), a litlle form or 
model; hence, si volueris, in formella piscem formaLbis, 
Apic. ix. 13, (probably) a vessel made in the form of a 
fish. 

FonwLmz, arum, a maritime town of Latium, between 
Cajeta and Minturnz, on the borders of Campania, cele- 
brated for its excellent vines; Cic. Att. vii. 8: Plin. H. 
N. iii. 5. med. $. 9: Mela ii. 4: Liv. xxxv. 21: formerly 
called Hormiw, according to Plin. loc. cit.: hence, For- 
mianus, a, um, of or belonging to Formi:e ; ager, Liv. x. 
31: mea nec Falerne temperant vites neque Formiani 
pocula colles (i. e. vinum e Formianis collibus), Hor. Od. 
l1. 20, 1 1: saxa, the name of a place, Liv. xxii. 16: For- 
miani, the inhabitants ; Liv. vii. r4: xxxviii. 36 : Vell. 
i.14: Formianum, sc. praedium, a villa or estate near 
Formiz, belonging to Cicero; Cic. Att. ii. 4. prope fin.: 
another belonging to Dolabella; Cic. Att. xv. 13. post 
med.: dies Formiani, Martial. x. 30, 26, which were 
passed there. 

Fonwica, :, f. (according to some, a ferendis micis, 
e. g. formica dicta, quod ferat micas farris, Isidor. xii. 3: 
sane formica dicta est ab eo, quod ore micas ferat, Serv. 
nd Virg. /En. iv. 402 : according to others, from z4egz£, 
formica, /Eol. Bóczz£, which is approved by Voss. in 
Etymol.), I. 4n ant, emmet, pismire ; existimas, for- 
mam anteponendam esse huic——urbi, quod in urbe sensus 
sit nullus, in formica non modo sensus sed etiam mens, 
ratio, memoria, Cic. Nat. D. iii. 9; and Virg. Georg. i. 
186 and 380: ib. /En iv. 402: Hor. Sat. i. 1, 33: Ov. Met. 
vii. 625: Plaut. Trin. ii. 4, 8. "Their industry in col. 
lecting grains of corn (mentioned in the passages cited 
from Virg., Hor., and Ov.) is treated of by Pliny, H. N. 
xi. 30. $. 36: also, ib. c. 31. $. 36, it is said that in 
India the ants rake out gold : hence, Inda cavis aurum 
mittit formica metallis, Propert. iii. 11 (13), 5: cf. Mela 
iii. 7, who relates the same story. Both Mela and Pliny 

describe them as being of the size of dogs or wolves: 
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ova formicarum, ants' eggs, as à medicine, Plin. H. N. 
xxix. 6. post med. $. 39. 

FonuicanírIs and FonMICALIS, e, (the former from 
formico, are, the latter from formica), resembling the mo- 
tion of ants; pulsus formicabilis, Coll. Aur. ii. 27; and, 
pulsus formicalis, ib. ii. r4, a weak and irregular pulse, 
like the motion of ants running to and fro. 

Fonuicà'río, onis, f. (from formico), a violent itching 
or pricking on the skin, like the stinging of ants, usually 
accompanied with. the rising of small pimples ; sacrum 
ignem sanguinemque sisti et formicationes corporum, 
Plin. H. N. xxviii. 7. post in. $. 20. 

Fonwicixvus, a, um, (from formica), of ants ; gradus, 
Plaut. Men. v. 3; 11. 

Fonuico, are, (from formica), to be like ants : hence, 

I. To itch or tingle like the stinging of ants ; ad vitili- 
ginem cantharides—in sole, donec formicet cutis, tole- 
rande sunt, Plin. H. N. xxx. 13. prope fin. $. 41. TE 
To have a quick bul weak motion ; venarum inwquabilis 
aut formicans percussus, Plin. H. N. vii. 51. $. 52. 

Fonwicosus, a, um, (from formica), full of ants; 
arbor, Plin. H. N. x. 74. post med. $. 95. 

FonwicÜLA, w, f. (dim. of formica), a lille ant; in 
formiculam parvulam (versus) Arnob. iv. post med. 
p. 182. Herald. (al. 145): nec inter formiculam plurimum 
seseque esse discriminis, ib. vii. post med. p. 3or. Herald. 
(al. p. 240): pro illa conversione formicule, ib. v. prope 
fin.: formicula illa parvula atque ruricola, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 177, 20. Elmenh. 

FonwmipazíLIs, e, (from formido, are), formidable, 
terrible ; Ov. Met. ii. 174 and 857: Gell. xiv. 4: xix. r. 
post med. $. 17 : hence, formidabile, adverbialiter, e. g. et 
formidabile ridens (inquit), Stat. Theb. viii. 582.  N. B. 
Formidabilior occurs in Petronius (according to Fabri 
'"Thes., and Gesn. 'T'hes.) 

FoRMIDAMEN, Inis, n. (from formido, are), that which 
occasions terror, a. scarecrow ; omnia bustorum formida- 
mina, omnia sepulerorum terriculamenta, ghosts, Apul. 
Apol. post med. p. 315, 26. Elmenh. 

FonuinarIio, onis, f. (from formido, are), « fear of 
any thing, dread ; formidationem deliberantis, Cic. Part. 
4. in., in some old edd.; but ed. Ernest. reads reformida- 
tionem. 

Fonwipo, avi, atum, are, (allied to subst. formido ; 
see Formido, inis), I. T^ fear, i. e. be afraid of any 
thing; aliquem, Plaut. Aul. iv. 4, 5: omnia, Cic. Fin. 
ii. 16: quod omnium fugisset et formidasset audacia, Cic. 
Phil. ii. 2, 275 but ed. Ernest. reads reformidasset : adeo 
pavor etiam auxilia formidat, Curt. iii. 11. $. 12: hence, 
formidatus, a, um, Hor. Od. iii. 6, 15: ib. Ep. ii. r, 256: 
hence, aquis formidate, Ov. Pont. i. 3, 24, hydro- 
phobia. II. To fear, dread, followed by ne; Plaut. 
Amph. i. 1, 148: Plaut. Asin. ii. 4, 55: and without ne, 
e. g. intus paveo, formido foris, ib. Cist. iv. 2, 20: also 
with a dative; auro formidat Euclio; abstrudit foris, 
Argument. Plaut. Aul. (quod nonnullis videtur esse 
Prisciani) ^ IIL. T'o be afraid, i. e. to hesitate ; credere, 
Plaut. Pseud. i. 3, 81. 

FonMipo, Ínis, f. (according to Jul. Ces. Scalig. a 
formis, i. e. spectris: according to Jos. Scalig., from. for- 
mus, i. e. calidus, sc. quod metu nonnulli sudant: pro- 
bably it is from 4egu2 or z2guov, mulier horrendo ad- 
spectu, larva, terriculamentum, as formica is by some de- 
rived from uéguzE), I. Fear, dread. Cicero distin- 
guishes it from metus, e. g. in quem cadit metus, in 
eundem formido, timiditas, &c., Cic. Fin. v. 183 and he 
says, ib. iv. 8. extr., that formido is metus permanens; 
but it is usually put for metus, and sometimes for terror, 
e. g. qui iste terror fit, quz tanta formido, Cic. Rosc. Am. 
2: improvisa, Cic. Provinc. 18: alicujus rei, a dread of 
any thing ; eos—non solum calamitate, sed etiam calami- 
tatis formidine liberatos, Cic. Manil. 6. extr.: formido 
pene, Hor. Ep. i. 16, £3: formidini esse, Sen. de Ira ii. 
I2. in.: formidine terreat hostes, Ov. Met. iv. 8or: for- 
midinem alicui injicere, Cic. Verr. iii. 28; or, incutere, 
Curt. iv. ro. in., to cause fear: thus also, inferre, "T'acit. 
Hist. ii. r5 : intendere, ib. 54: facere, ib. iii. ro. TI 
Fearfulness ; in quem cadit metus, in eundem formido, 
&c., Cic. Fin. v. 18. (see above). III. That which oc- 
casions fear; a lerror, fright, bugbear ; terrore formidi- 
num, Cic. Fin. i. r4. in., terrible things: quia quasdam 
post mortem formidines extimescant, ib. v. 11. ante med. : 
cujus ignoratio finxit inferos easque formidines, &c., Cic. 
"Tusc. i. 16. in.: formidines has agitando animis, Liv. 
xxx. 28: especially, «. thing set or hung wp to frighten 
wild animals or birds, a. scarecrow ; nec est mirum, cum 
maximos ferarum greges linea pennis distincta contineat, 
et in insidias agat; ab ipso effectu (sc. ab ipsa formidine 
ista) dicta formido, Sen. de Iraii. r2: hence, cervum pu- 
nicezx septum formidine pennz, Virg. /En. xii. 750: hos 
(cervos) non immissis canibus, non cassibus ullis, puni- 
cecve agitant pavidos formidine pinne (s. pennz), Virg. 
Georg. iii. 372: sic dum pavidos formidine cervos clau- 
dat odoratze metuentes a&ra pinns (pennae), &c., Lucan. 
iv. 437: thus, a Priapus, set up for the defence of gar- 
dens, is called furum aviumque maxima formido, Hor. 
Sat. i. 8, 4, terror. Also Formido, the name of a god- 
dess, daughter of Mars and Venus, and sister of Har- 
monia; Hyg. Fab. procem. p. ro. Munk. 

FonMIDOLOSE, adv. (from formidolosus), I. Fear- 
fully ; censores formidolosius atque segnius atque timi- 
dius pro republica nitentur, Cato ap. Charis. 2. II. 
Terribly, frightfully ; eos, qui plurimum possent, opponi 
omnibus concionibus, falso, sed formidolose tamen, auc- 
tores ad perniciem meam, Cic. Sext. 19. post in. 

FonwiDÓLOsUS, a, um, (from formido), prop., fw! of 
Jear: hence, I. Afraid, timorous ; num formidolosus, 
obsecro, es, mi homo ? Cher. apagesis, ego formidolosus ? 
nemo est hominum——minus, "Ter. Eun. iv. 6, 18 and t9: 
qui (boves) sunt nec auditu nec visu pavidi, nec ad ingre- 
dienda flumina aut pontes formidolosi, Colum. vi. 2. prope 
fin. $. 14. Also with a genit.; formidolosior hostium, 
Tacit. Ann. i. 62, i. e. magis timens hostes. — II. For- 
midable, terrible, terrific ; consessus, Cic. Cluent. 3: fa- 
cinus, Plaut. Amph. v. 1, 65: tempora, Cic. Verr. v. 1: 
loca, Sallust. Cat. $2 (55): Scorpius, Hor. Od. ii. 17, 18: 
formidolose latent sylvis fere, ib. Epod. v. 55, where 
Bentley reads formidolosis : herbze formidolose dictu, non 
modo esu, Plaut. Pseud. iii, 2, 35 : bellum formidolosissi- 
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mum, Cic. Manil. 21; and Pis. 24: tempus formidolo^ 
sissimum, Cic. Phil. vii. 2. extr. 

FonwÍpvus, a, um, (from formus, a, um), i. q. calidus ; 
e. g. :dificium, Cato ap. Fest. in Forma. 

Fonxfo or Pronio, onis, m. (Qeguíov), a kind of mat 
or covering for the floor ; formiones, Ulp. in Pand. xxxiii. 
7; 12. ante med. $. 18: or, a wicker basket ; Donat. ad 
Ter. Phorm. i. 2, 72. N. B. Formio (ceguio», Ptol.), a 
river of Italy near Istria, which falls into the bay of 
Trieste; Plin. H. N. iii. 18. $. 22. 

FonuÍPÓTENS, tis, (from forma and potens), potent in 
beauty, cited from Propert. ii. 4 (2), 28: thus Scaliger 
would read ; but most edd. have forma potens. 

Fono, avi, atum, are, (from forma), to give shape to 
any thing, to form, fashion ; materiam, Cic. Acad. i. 2: 
signum in muliebrem figuram, Cic. Verr. ii. 35: signum 
e marmore, Ov. Met. iii. 419: varie formare vultus, 
Plin. H. N. xxxv. 8. $. 34: lapsos formare capillos, Pro- 
pert. i. 3, 23: comam in gradus, Suet. Ner. &r: hence 
fig., orationem, Cic. Or. ii. 9: se in mores alicujus, Liv. 
i. 21: aliquem in suos mores, Liv. iii. 36: verba ad no- 
strum arbitrium, Cic. Or. iii. 45: animos judicum ad 
eum, quem volumus habitum, Quint. vi. 2. in.: vitam et 
mores juventutis, Plin. Paneg. 47: studia alicujus ab in- 
fantia, Quint. i. procern. $. 5 : formatus in admiraticnem, 
Suet. Claud. 37, having the appearance of a person in 
amazement: hence, I. To form by instruction, to 
train; boves ad usum agrestem, Virg. Georg. iii. 163 : 
aliquem formare et instituere, Plin. Ep. i. 14. post in.: 
aliquem dictis, Ov. Met. iii. 288: artibus formatus, in- 
structed, Colum. xi. r. ante med. $. 13: formatus in ad- 
mirationem, Suet. Claud. 37, instructed to assume the 
appearance of one in amazement: formatis omnibus ad 
belli et pacis usus, Liv. i. 45. in., if hominibus be sup- 
plied with omnibus; but if omnibus be the neuter gen- 
der, the passage belongs to III. II. T'o bring to pass, 
effect, make; consuetudinem, Cic. Acad. i. 5. med.: li- 
brum, Plin. Ep. vii. 12. in., to compose : thus also, urbis 
meenia, Tibull. ii. 5, 23: epistolas, orationes, alieno in- 
genio, Suet. Dom. 20. III. To dispose, put in order, 
adjust, compose ; epistolas alieno ingenio, Suet. Dom. 20: 
librum, Plin. Ep. (see above): moenia, "Tibull, to build 
(see above): formatis omnibus ad belli et pacis usus, Liv. 
i. 48. in., after every thing was arranged, if omnibus be 
the neuter gender, (cf. I.): personam novam (in a play), 
to produce, bring forward, Hor. Art. 126: regnum, Jus- 
tin. xli. r, to regulate. IV. To represent to one's self, 
imagine ; gaudia tacita mente, Ov. Am. iii. 7, 63. item 
To fashion with the tongue, i. e. to pronounce ; verba, 
Quint. i. 12 (20), 9. VI. Versus cithara, Plin. Ep. 
iv. 19, to sing verses to the sound of the lyre. VI. 
T'o design, sketch, delineate, figure ; formatas esse in ani- 
mis hominum deorum notiones, Cic. Nat. D. iii. 12 : co- 
gitatio formata, Quint. x. 7, 8: thus also, signum in 
figuram muliebrem, Cic.: e marmore, Ov. (see above): 
gentes formate mille figuris, Ov. Pont. iii. 4, 25 : for- 
matus cum cornibus Ammon, Ov. Met. v. 328. — VIII. 
Animos, Cic. Brut. 38, to make an impression on the 
minds of the hearers at one's pleasure. 

FonwOsE, adv. (from formosus), beautifully, in a 
beautiful manner; videt Cupidinem formosum deum for- 
mose cubantem, Apul. Met. v. post med. p. 168, 13. El- 
menh.: saltare, ib. vi. post med. p. 183, 18. Elmenh. : 
formosius surgere, Propert. i. 2, 11: formosissime, Au- 
gustin. Confess. i. 7. 

FonwoOsiTAs, atis, f. (from formosus), bemuty; sed 
quoniam decorum illud in omnibus factis et dictis, in cor- 
poris denique motu et statu cernitur, idque positum est in 
tribus rebus, formositate, ordine, ornatu ad actionem 
apto, &c., Cic. Offic. i. 33. in.: hic uxorem generosam et 
eximia formositate praditam-—cohibebat, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 224, 24. Elmenh. 

FonMOsÜLUs, a, um, (dim. of formosus), somewhat 
beautiful ; uxor, Varr. ap. Non. 1109: iste formosulus, 
Hieron. Ep. 47. ad Matr. 

FonwO0sUs, a, um, (from forma), I. Beautiful in 
form, handsome ; formosior, formosissimus, Cie. Nat. D. 
i 10: Cic. Invent. ii. 1: si agnos procreant formosos, 
Varr. R. R. ii. 2, 4: sed tamen est species alia magis 
alia formosa et illustris, Cic. Or. iii. r4. extr.: domus, 
Sen. Ep. 87. ante med.: pecus formosum, Virg. Ecl. v. 
44- II. Gen., beautiful, excellent ; nihil est enim, 
mihi crede, virtute formosius, nihil pulchrius, nihil ama- 
bilius, Cic. ad Div. ix. 14. med.: cf. Cic. Or. iii. 14. extr. : 
tempus formosum, the spring, Ov. Fast. iv. 129 : sestas, 
ib. Rem. 187: lux formosior omnibus Calendis, Martial. 
x. 24, 2: species, Cic. (see above): domus, Sen. (see 
above). 

FonwUCALES, i. e. forcipes, dictz, quod forma capiant, 
id est ferventia, Fest.; but Scaliger would read Formu- 
capes, which is naturally formed from formus, a, um, 
and capio. 

FonwÜLA, c, f. (dim. of forma), I. Eaternal ap- 
pearance, form, shape : hence, a model : hence (as forma), 
« conduit or pipe belonging to an aqueduct ; formule 
modulorum, Frontin. Aqued. 36: hence, r. Beauty; 
tempori hanc vigilare oportet formulam atque etatulam, 
Plaut. Pers. ii. 2, 47. 2. That which is or has been 
formed, as, a cheese; post aliquot dies solidat:e jam for- 
mule per crates ita statuantur, ne, &c., Pallad. in Maio 
tit. 9. 8. 2. 3. A4 method, regulation, system s disciplinze, 
Cic. Acad. i. 4. post med. 4. 44 manner, way, mode ; 
consuetudinis, Cic. Opt. Gen. 7: dicendi, ib. 5 : milites 
ad certam stipendiorum formulam redigere, to put upon 
a certain pay, Suet. Aug. 49. — II. ZIny set form or rule 
according to which a thing is to be examined ; formula 
constituenda est, Cic. Offic. iii. 4. extr. —— III. Any 
pattern, copy, or rule, according to which a thing is regu- 
lated ; censendi, Liv. iv. 8. in., rule or method of | 
the census, according to which persons were to give an 
account of their property to the censor, a rate, tariff : 
thus also, censum agi ex formula a censoribus data, Liv. 
xxix. rg. med., prescription, rule: again, milites ex for- 
mula paratos haberent, Liv. xxvii. ro, direction, order: 
formula dicta in Illyrico, Liv. xlv. 26: an ex formula 
sua viveret, direction, rule, Sen. Ep. 6. post med.: thus 
also, vivet ad regulam, Sen. de Tranquill. r1: boy ii 
phia, id est, formula ratioque scribendi, &c., Suet. "ge 
88: hec populos, hec magnos formula reges, excepto sa-- 
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piente, tenet, Hor. Sat. ii. 3; 45: hither also may be re- 
ferred from the preceding examples, formula consuetudi- 
nis, Cic. Top. 7: formula stipendiorum, Suet. Aug. 49 : 
especially in a forensic sense, a set Jorm of words, process ; 
formule postulationum, Cie. Verr. ii. 60: sponsionis, 
Cic. Rose. Com. 4: testamentorum, Cic. Or. i. 39: 
hence, t. 4 formulary given by the pretor to the judges, 
according to which they were to judge and pronounce sen- 
tence ; Cic. Quint. 8. in.: it was called formula cogni- 
tionis, Liv. xl. 12. extr. 2. 4 formulary given by the 
gqretor to the accuser, according to which he was to eon- 


duet his aceusation; an indictment ; Cic. Rosc. Com. 8. | 


extr. 3. 4 formulary given by a lawyer to his client, for 
his direction in. the course of an action ; formule vesirw, 
Cic. Mur. 13: formulas stipulationum et judiciorum com- 


ponere, Cic. Leg. i. 4. extr.: fiducim, Cic. ad Div. vii. | 


12: hence, formula radere, Quint. iii. 6, 68: Sen. Ep. 
48. prope fin.; or, excidere, Suet. Claud. r4, to lose a 
cause in consequence of a flaw in the process or indict- 
ment, or, gen., to lose a cause: hence, formula, « pro- 
ces8s, Suit ; formulam intendere injuriarum, Suet. Vitell. 
7, to bring an action: thus also, formulam remittere, 
ib.; or, formula cadere or excidere, to lose a cause (see 
above) 4. 4ny judicial formulary, or set form of words, 
drawm wp for the direction of others; Aquilii de dolo 
malo, &c., Cic. Offic. iii. 14. extr.: fiduciw, Cic. ad Div. 
vii. 12. (see above): testamentorum, Cic. Or. i. 39: pos- 
tulationum, Cic. Verr. ii. 60 : sponsionis, Cic. Rosc. Com. 
4. B. A model, shape: hence, a shoemaker's last ; eorum- 
que calcei formulis nullis aptati vetant incedere gressibus 
liberis, Ammian. xxxi. 2: hence, « conduit of an aque- 
duct ; Frontin. (see above, I.) IV. It is often redun- 
dant; but the notion of a formulary or set form is always 
implied ; formula juris, legum, sociorum, imperii, in 
Livy, for jus, leges, socios, imperium, e. g. restituere in 
antiquam formulam juris, Liv. xxvi. 24; xxxii. 33, i. e. 
in antiquum jus, because it was done according to a cer- 
tain form : thus also, urbem ne quam formule sui juris 
facerent, Liv. viii. 9. post med., where formule is redun- 
dant: thus also, in antiquam imperii formam redigere, 
for imperium antiquum, to bring under the former do- 
minion, Liv. xxxiii. 38: in sociorum formulam referre, 
Liv. xliii. 65 xliv. 46, i. e. in socios, because it was done 
according to a set form : it may sometimes be rendered, 
dominion ; Paracheloida nullo jure 'hessalorum formule 
factam, i. e. ditionis, Liv. xxxix. 26. 

FonmÜürinfus, i m. (from formula), sc. causidicus, 
a common lawyer or advocate, who concerned himself only 
with the set forms of law, but was no orator ; Quint. xii. 
3,11. Cieero styles such an one, leguleius. [t is pro- 
perly an. adject., formularius, a, um, concerned with for- 
mularies. 

FonMus, a, um, i. q. calidus; Varr. ap. Non. 12. n. 82: 
Fest. in Formucales. 

FonNAcarirs, e, (from fornax), I. Of or belonging 
lo a furnace; hence, fornacalis dea, Ov. Fast. vi. 312, 
the goddess Fornax. II. Relating to the goddess For- 
nax; Fornacalia, sc. sacra or solennia, Ov. Fast. ii. 527: 
Plin. H. N. xviii. 2. $. 2: Lactant. i. 20. post med. 8. 35, 
a festival in honour of Fornax. Pliny says respecting it, 
Is (Numa) Fornacalia instituit farris torrendi ferias et 
sque religiosas terminis agrorum : Festus says, Fornaca- 
lia ferie institute sunt farris torrendi gratia, quod ad 
fornacem, quz in pistrinis erat, sacrificium fieri solebat : 
Fornacalia sacra erant, cum far in fornaculis torrebant. 

FoRNAcARÍUS, a, um, (from fornax), i. q. fornacalis, 
concerned with or belonging to furnaces; servus, Ulp. in 
Pand. ix. 2, 27. ante med. $. 9, where some edd. incor- 
rectly have fornicarius. 

FonwNaAcATOR, oris, m., one who heats « furnace, 
as, in a bath; Paul. in Pand. xxxiii. 7, 14, where we 
usually find fornicator, which does not suit the passage. 
Fornacator may be formed, not directly from fornax, but 
from fornaco, are, which, according to analogy, would 
signify, fornace instruere aliquid, e. g. cubiculum ; and 
thence the signification calefacere would be derived. 

FoRNACEUS, a, um, (from fornax), i. e. ad fornacem 
pertinens; e. g. fulgit—uti caldum et fornaceum ferrum, 
Lucil. ap. Non. r0; but others read uti caldum ex for- 
nacibu' ferrum, which seems more appropriate. 

FonNAcÜLA, se, f. I. A litlle furnace or oven; 
ante id fit fornacula habens in Laconicum nares, Vitr. 
vii. ro. in.: magna, Juv. x. 82. II. Fig., calumnicz, 
i.e. the author; hic est pueruli hujus instigator, hic adcusa- 
tionis auctor, hie advocatorum conductor, hic testium co- 
émtor, hic totius calumnic fornacula, Apul. in Apol. post 
med. p. 321, 32. Elmenh. 

FonNAx, acis, f. (according to Nonius Marcellus, from 
forno, i. e. calido, where Voss. in Etymol. would read 
formo, (see Formus): probably it is from «9e, ignis, 
whence perhaps originally for, ignis, from which may 
have been formed forimus, contr. formus, or forinus, 
contr. fornus; if so, fornax is from fornus: but fornax 
seems to be an adject., like audax, perhaps i. q. igneus, 
ardens: hence, sc. res, machina, &c., a furnace; and sc. 
dea, &c.), I. 4 furnace, oven, for heating, melting, 
baking, &c.; ardens, Cic. Nat. D. i. 37: fornax reraria, 
Plin. H. N. xi. 36. $. 42: calcaria, Cato R. R. 38. in.: 
Plin. H. N. xvii. 9. med. 8. 6: balinei, Labeo in Pand. 
Xix. 2, 58: recoquunt fornacibus enses, Virg. /En. vii. 
636, forges. II. A goddess, supposed to preside over 
baking; Ov. Fast. ii. 8, 25: Lactant. i. 20. post med. 
8. 35 : cf. Fornacalis. 

FonxtcanfÍus, a, um, (from fornix), I. Concerned 
with or belonging to arches; artifex, &c., a maker of 
arches. II. That commits fornication : hence, forni- 
carius, a fornicator ; ''ertull. de Anim. 35; and de Pudic. 
9: fornicaria, « harlot; "Tertull. de Pudic. 16; because 
common harlots used to live in arched cellars or vaults. 

FonwÍcATIM, adv. (from fornix), in the form of an 
arch; et palme arbor valida: in diversum enim curva- 
tur; et populus. Cetera omnia inferiora pandantur : pal- 
ma e contrario fornicatim, Plin. H. N. xvi. 42. $. 81. ed. 
Hard. Other edd., e. g. Elzev., read thus; et palme ar- 
bor invalida: in diversum enim curvatur: at populus 
contra omnia inferiora pandatur: palma e contrario for- 
nicatur, i.e. curvatur in modum fornicis, arches, from 
fornicor, ari, pass. of fornico, are. 

FonwÍcATio, onis, f..— 1I. (From fornico), an arch- 
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ing, constructing in form of an arch; parietum, Vitr. vi. 
rr: lapidum, Sen. Ep. 95. post med. II. (From for- 
nicor), fornication ; "Tertull. de Pudic. 1 and 2. med.; 
and c. 16. post in., c. 22. in., &c.: cf. Fornix and Forni- 
carius. 

FonwYcoxTOR, Oris, m. (from fornicor), « fornicator ; 
Tertull. de Pudie. r and 16. post in. (see Fornix, II.) 
N. B. Also, fornicator, Pand. xxxiii. 7, 145 but here it is 
better to read fornacator. See Fornacator. 

FonxicA'rRIX, icis, f. (from fornicor), a harlot; for- 
nicarius et fornicatrix est, cujus corpus publicum et vul- 
gare est. Lec sub arcuatis prosternebantur, quie loca 
fornices. dicuntur, Isid. Orig. x. in. p. 244. Vulc. 

FonxÍco, avi, atum, are, (from fornix), (o arch; hence, 
palma fornicatur, forms an arch, Plin. H. N. xvi. 42. 
$. 81. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads fornicatim ;. see 
this passage in Fornicatim: hence, fornicatus, a, um, 
arched, vawlled ; paries, Cic. "Top. 4: fornicato ambitu, 
Plin. H. N. xii. 5. $. r1: via fornicata, a road or street 
of Rome, in the Campus Martius, Liv. xxii. 36, i. e. 
arched over. Such a street was called also via tecta ; Ov. 
Fast. vi. 192. (Angl. an arcade). 

FonxÍcon, ari, (from fornix; see Fornix), £o commit 
Jornication ; ''ertull. de Pudic. 225 because common 
prostitutes dwelt in arched cellars or vaults. See For- 
nix, II. 

FonxiX, fcis, m. (according to some, from foro, are; 
others say from furnus or fornax, quia instar ejus arcua- 
tus sit; see Voss. in Etymol), ^ I. 4m arch; Cic. Top. 
4: Cic. Or. iii. 40: Sen. Ep. 9o. post med.: fornicibus 
structis perducta (est aqua Marcia, sc. Romam), Plin. 
H. N. xxxi. 3. med. 8$. 24. "There were arches in the 
walls of towns, through which sallies might be made; 
Liv. xxxvi. 23. in.: xliv. rr. med.: especially, a tri- 
wmphal arch; Fabii, Cic. Or. ii. 66: called also fornix 
Fabianus, Cic. Verr. Act. i. 7. post in.: or, a» arch 
erected in. honour of any person, as of Verres at Syra- 
cuse; hujus (Verris) fornix in foro Syracusis est, in quo 
nudus filius stat, Cic. Verr. ii. 63. II. A4 vault, or 
arched place: hence, 1. 4 brothel, bagnio, because com- 
mon prostitutes dwelt in vaults; Hor. Sat. i. 2, 30: Juv. 
iii. 156: xi. 171: and Cesar, on account of his criminal 
connexion with the king of Bithynia, was called fornix 
Bithynicus, Suet. Ces. 49. in., for scortum, prostibulum. 
2. Fig., fornices cceli, Enn. ap. Cic. Or. iii. 40; and Varr. 
L. L. iv. 3, the vault of heaven; but Cicero condemns 
the use of this phrase. 

Fonxvus, i, m. for furnus or fornax, « furnace, oven; 
Varr. ap. Non. 12. n. 82. 

Fóno, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. from 
7ópos, meatus, or from zsígw, transfodio), to bore, pierce 
through ; arborem, Colum. v. 10. prope fin. $. 20: ali- 
quem stimulis, Plaut. Most. i. 1, 53: aures, Macrob. Sat. 
vii. 3. ante med.; and a little before, by way of jest, 
certe solebas bene foratas habere aures: si (uter) super 
foratus casu fuerit, ——ejaculabitur, quod in eo erit, Scrib. 
Larg. 84. ante med.: regule forate et oleo subactze, Vitr. 
x. I3. med.: hence fig., per quassos foratosque animos 
transmittitur, Sen. de Brev. Vit. ro. extr., qu. full of 
holes, i. e. not retentive. 

FónóAPPirt, orum, inhabitants of Forum Appii, a town 
of Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: thus also, 
Foroaugustani, inhabitants of Forum Augusti, a town of 
Hispan. "T'arracon., called also Libisosona ( Hard. ; al. edd. 
Libisoca), ib. iii. 3. post med. $. 4, where we find Colo- 
nia Foroaugustana: Foroclodii (for Forum Clodii), a 
town of Etruria; Plin. H. N. ii. s. ante med. 8$. 8: 
Forocornelienses, inhabitants of the town Forum Corne- 
lii (hodie Imola, in the States of the Church) ; Inscript. 
ap. Holsten.: hence, ager Forocorneliensis, ib. c. r6. 
8. 20: Foroflaminienses, inhabitants of Forum Flaminii, 
in Umbria (hodie Forfiamma); ib. c. r4. &. 19: Foro- 
julienses, inhabitants of Forum Julii in France (hodie 
Frejus); Tacit. Agric. 4: and of Forum Julii in Italy, 
surnamed 'Transpadani (hodie Cividal del Friuli); Plin. 
H. N. iii. 19. &. 23: Foroneronienses, inhabitants of Fo- 
rum Neronis in Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. prope 
fin. $. 5: Foronovani, of the town Forum Novum, in the 
Sabine territory (hodie Vescovio), and in Gallia Cispa- 
dana, near Parma ; Inscript. ap. Reines. Class. 6. n. 129: 
Forosempronienses, of Forum Sempronii in Umbria (ho- 
die Fossombrone); Plin. H. N. ii. r4. 8. 19 : Inscript. 
Grut. p. 417. n. 6: thus also, Foropopulienses, inhabit- 
ants of Forum Popilii; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9: 
Forobrentani, in Umbria; ib. r4. $. 19: Forovibienses, 
ib. iii. 16. 8. 20, inhabitants of Forum Vibii (Vibi), in 
Gallia '"Transpadana ; this town is mentioned, ib. iii. r7. 
(6$. 2r. Allthese are adjectives; and hence we find such 
phrases as ager Forocorneliensis, Plin. H. N. iii. 16. &. 20. 
(see above, &c.) 

FonPEXx, fcis, f. (according to Voss. in Etymol. from 
| ferrum and pilus, for ferripilex, i. e. ferrum pilos secans ; 
but perhaps forpex and forfex are one and the same word ; 
for p and b are often interchanged with f in pronuncia- 
tions so that some may have said forfex, and others for- 
pex), a pair of scissars, as, for cutting hair; rupit odora- 
tam redolenti forcipe barbam, Sidon. Carm. 15. v. 184. 
ed. Sirmond.: cf. Isid. Orig. xx. 13, 4, who says, forfices 
a filo, —sunt sartorum ; si a pilo forpices, quz sunt ton- 
sorum,—forcipes——sunt fabrorum: thus also, Cassiod. 
Orthogr. 4, et Beda Orthogr.: also, forpices, ap. Caton. 
R. R. x. 3: xi. 3; but here it seems to mean, fire-tongs, 
and so may be better read forcipes. 

Fons, tis, f. (I cannot determine whether from fero, as 
some suppose, ut sit fors, prout res fert; or from fortis, e, 
i. e. bonus, ut prisci Fortunam boni ominis causa fortem 
| dixerint), a unexpected accident, chance, hap; sed hwc 
fors viderit, ea, quz» talibus in rebus plus quam ratio 
potest, Cic. Att. xiv. 13. ante med.: sed de illa ambula- 
tione fors viderit, aut ——deus, ib. iv. 10: figitur in viridi, 
si fors tulit (if it so happened), ancora prato, Ov. Met. i. 
297: primus amor Phebi Daphne Peneia, quem non fors 
ignara dedit, sed sva Cupidinis ira, ib. 453: fors swva, 
Catull. 63, 169: fors domina campi, Cic. Pis. 2: thus 
also, fors hera, e. g. vosne velit, am me regnare, hera 
quidve ferat Fors, virtute experiamur, Enn. ap. Cic. Offic. 
i. 12. extr.: fors fuit, ut—locarentur, Gell. xii. 8, it hap- 

ned: thus also, fors fuat (i.e. sit), 1r. God speed 
it! good luck to it! "Ter. Hec. iv. 3, 4. 2. Probably; 
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Sidon. Ep. ix. 7: hence, fors sit or forsit, and fors sit an 
or forsitan, and fors an or forsan, (see Forsit, Forsitan, 
Forsan): also with fortuna, (see below): hence, ablat. 
forte, by chance, by accident; or, by good luck, fortu- 
nately; vel forte vel providentia, Vell. ii. 66: forte qua- 
dam divinitus, Liv. i. 4, where some read, perhaps more 
correctly, forte quadam an divinitus: again, forte sua 
Libycis tempestas adpulit undis, Virg. /En. i. 377 (381), 
where sua is redundant; unless it means, favourable, 
kind: namque gubernaclum multa vi forte revulsum— 
traxi mecum, ib. vi. 349: forte vel consilio, Liv. ix. 31: 
fit forte obviam, T'er. Phorm. iv. 3, 11: cum Puteolos 
forte venissem, Cic. Plane. 26: Ibam forte via sacra, Hor. 
Sat. i. 9, r, I happened to be walking. Forte may often 
be rendered, in case, peradventure, especially after si, sin, 
ne, nisi; si qui me forte locus admonuerit, commonebo, 
Cic. Or. iii. 12. extr.: si quis forte, &c., Cic. in Ciwcil. r: 
imitatur verba, et aliquem, si forte, motum, Cic. Or. iii. 
12. extr., where si forte is put for forte, peradventure : 
sin forte, if perchance; sin quid forte titubatum (esset), 
&c., Cic. ad Div. xii. 10: thus also, ne forte, e. g. ne quis 
forte—ad istam, curset, T'er. Eun. ii. 2, £6: thus also, 
nisi forte, &c., Cic. Mil. 7: in quo tum magistratu forte 
Brutus erat, Liv. i. £9: cum stipendium militibus dare- 
tur, Liv. ii. 12 : fit forte obviam, Ter. Phorm. iv. 3, 12: 
forte evenit, Crass. ap. Cic. Or. ii. 55 : cf. Hor. Sat. i. 9, 
I: Virg. /En. vi. 171 and rgo: Liv. ii. 4. med.; or in 
most of these places it may be rendered, by chance, acci- 
dentally : sometimes it may be rendered, for instance, for 
ecample; alii nulli rem obligatam esse quam forte Lucio 
Titio, Cai. in Pand. xx. 1, 15. $. 2: si duplum forte ad 
virum pervenerit, Ulp. ib. xxiii. 3, 16. N. B. 1. We find 
also forte temere, Ter. Phorm. v. 1, 30, by chance ; where 
one word is redundant: also, forte, casu, temere, are 
found together, Cic. Fat. 3. extr. 2. Fors is often put 
for forte; et nunc ille fors et vota facit, Virg. /En. xi. 80, 
probably, perhaps: quos illi fors ad peenas—reposcent, ib. 
li. 139: et fors squatis cepissent premia rostris, ib. v. 
232; and ib. vi. 537: xii. 183: Val. Fl. iii. 665 : Stat. 
Sylv. iii. 4, 4. 3. Fors fortuna are often found together, 
one being redundant, i. e. accident, h«p, chance; casu, 
aut forte fortuna, Cic. Divin. ii. 1: quaeque fors fortuna 
est, nobis que te hodie obtulit, per eam te obtestamur 
amb:, uti—sient, Ter. Hee. iii. 3, 26. It may often be 
rendered, good luck; forte fortuna adfuit, &c., Ter. Eun. 
i. 2, 54 5 iii. 5, 20, by good luck, fortunately. Also, Fors 
fortuna, the name of a goddess; Ov. Fast. vi. 773: Co- 
lum. x. 316: thus also, deam Fortem, Ov. Fast. vi. 775, 
where fortem may be equivalent to favourable, auspicious. 
To this goddess (Fors Fortuna) Carvilius built a temple, 
(des Fortis Fortunz), Liv. x. 46. prope fin. Livy says 
it was near a temple dedicated to the same goddess by 
Serv. Tullius. An annual festival in honour of her was 
celebrated on the 24th of June; Ov. Fast. vi. 773. seqq. 
Hence Fortuna and Fors Fortuna are distinguished ; O 
Fortuna, O Fors Fortuna quantis commoditatibus—hunc 
onerastis diem ? (Ter. Phorm. v. 6, 1: thus also, Fortuna 
and Fors, e. g. Fortunaque sit vel hujusce diei—vel re- 
spiciens——vel Fors, in quo incerti casus significantur ma- 
gis, vel Primigenia, &c., Cic. Leg. ii. rr. extr.: hence 
also forte and fortuna are sometimes distinguished; for- 
tunane an forte reperitur ? Acc. ap. Non.: thus also, fors 
aut fortuna, Acc. ib. 

Fonsaw, adv. (for fors an, or prop. for fors sit an, i. e. 
it may happen that), perhaps, perchance; "Ter. And. v. 
5,1: Lucret. vi. 345 and 729: Hor. Od. ii. 16, 31: Virg. 
JEn. i. 203 (207): Ov. 'Trist. v. 5, 4: Auct. B. Afric. 
45: Curt. iii. 2. post med. 8. rr. 

FonsrT (for fors sit, it may happen), perhaps, per- 
chance; Lucret. vi. 735 : Hor. Sat. i. 6, 49: Propert. ii. 
9r. (ii. 7, 33). ed. Broukh., where other edd. read fors 
et; and thus some Codd. read Virg. /En. xi. 50. 

FonsYTAN, i. q. forsan, (for fors sit an, it may happen 
that), perhaps, perchanee ; Cic. Or. ii. 45: Cic. Rosc. 
Am. 2: Ter. Eun. i. 2, 117: Sallust. Jug. 106 (114): 
Virg. Ecl. vi. 58: Propert. ii. 7, 60. (ii. 9, 22). 

FonTASSE, adv. (from fors; perhaps prop. an adject., 
fortassis, e, as necessis, e), — I. Perhaps, perchance ; Cic. 
Or. i. 22: Cic. Att. vi. 6. post in.: Cic. in Cecil. 12. prope 
fin.: Ter. Eun. ii. 2, 49: v. 8, 31: Ces. B. C. iii. 51: 
Virg. /En. x. £48: thus also, noster est fortasse circiter 
triennium, Plaut. Mil. ii. 3, 79: mercaris agrum, fortasse 
trecentis, Hor. Ep. ii. 2, 164. N. B. Also with an infin., 
or an accus. and infin.; fortasse medicos nos esse arbi- 
trari, Plaut. Pen. v. 2, 44, probably he supposes: thus 
also, fortasse te illum mirari coquum, Plaut. Mil. iv. 4, 
42. II. About; triginta fortasse versus, Cic. Or. 56: 
biennio fortasse major, Cic. Brut. 68. med.: mercaris 
agrum, fortasse trecentis, Hor. (see above). III. 7n- 
deed; feriunt fortasse gravius, Cic. 'T'usc. iii. 23: dolent 
fortasse et anguntur, ib. i. 13. prope fin.; or, placing a 
comma after dolent, it may mean * perhaps,' and so belong 
to I. 

FomTASSÉAN (for fortasse an), perhaps, perchance ; 
Varr. R. R. iii. 6. in. ed. Gesner. et Schneid.; and iii. 16. 
10: Gell. v. 14. in.: vii. 3. extr.: xi. 8: xix. 8: Sisenn. 
ap. Non. 2. n. ror. 

Fon-TAssiS, (from fors; see Fortasse), perhaps; Plaut. 
Bacch. iv. 4, 20: ib. Asin. ii. 4, 86: Plin. H. N. ii. 20: 
also, Cic. ad Div. ii. 16. extr. $. 185 but some edd. of 
Cicero, with ed. Ernest., read fortasse: thus also, ita for- 
tassis etiam, Cie. Offic. ii. 6. med. ed. Heusing., where 
other edd., e. g. Grev. and Ernest., read fortasse. 

Fon'rAX, àcis, (probably the Greek fortax, i. e. baju- 
lus, from $$eros, onus, and óíg» s. Qoi, fero), e. g. for- 
nacis, (probably) the stone floor or bottom of a furnace, 
Cato R. R. 38. 

FonTE, adv., by chance. 
see Fors. 

Fon'rEsco, ére, (from fortis), to become valiant; Lev. 
ap. Gell. xix. 7. post med. 6. 8. 

FonTÍcÜLus, a, um, (from fortis), somewhat brave or 
valiant; or gen., brave, valiant; se forticulum prebere 
in torminibus, Cic. Tusc. ii. r9: et satis forticulum me 
denuntiat, Apul. Met. viii. post med. p. 212, 32- Elmenh.: 
carmina venustula magis quam forticula, Auson. Idyll. 
iii. extr. 

FonTiF1CATiO, onis. See Fortifico. 

FonTÍr(co, are, (from fortis and facio), (o make strong, 


O3 


It is the ablative of fors: 


FORTIS 


strengthen ; corpora, Col. Aur. 'Tard. iii. 2: 
ii. 4: hence, fortificatio, ib. iv. 3. 

Fon'ris, e, (Festus in Sanates explains fortis by bonus; 
he there cites forctus, a, um, for bonus: he says also, in 
Horctum, Horctum et forctum pro bono dicebant ; where 
Scaliger would read horctem et forctem: thus also he 
reads forctis ap. Fest. in Fortis, and cites from the 12 ta- 
bles, Sanatibus idem quod forctibus jous (jus) esto. Voss. 
derives this word from Gr. tes, septus, munitus, from 
flo yo S. fyc, includo, &c.: others derive it from frugi: 
others from fere, or Gr. Qfe», Qeoío, fero, quia vir fortis 
multa fert et perfert, vel multa ferre et perferre potest; 
or from Qezes, onus, quia fortis est par oneri ferendo, 
&c.), I. Excellent, good, fine, nobles sororem despon- 
disse in tam fortem familiam, Plaut. Trin. v. 2, 9, so 
respectable a family: ecquid fortis visa est? Plaut. Mil. 
iv. 3, 13: thus also, Bacchis fortis tibi visa est, ib. Bacch. 
ii. 2, 38, a beautiful girl: ut virum fortem decet, Ter. 
And. ii. 6, 13, an. honest man: fortissimus, Cic. Rab. 
Post. 2. in.: viros fortissimos, Cic. Quint. 2. in., most 
respectable: cf. Festus in Fortis, who says, Fortis frugi 
et bonus, sive validus; again, strenuus et fortis, causis- 
que Philippus agendis clarus, Hor. Ep. i. 7, 46: scribe 
tui gregis hunc, et fortem crede bonumque, ib. i. 9, 13: 
nam tuta et parvula laudo, cum res deficiunt, satis inter 
vilia fortis, ib. i. 15, 43, thinking and speaking nobly and 
philosophically : fortes creantur fortibus et bonis, Hor. 
Od. iv. 4, 29, the noble are begotten by noble sires: for- 
tissimo viro M. Marcello, Cic. Cat. i. 8: thus also, cete- 
rique fortissimi cives, qui cireumstant senatum, ib.: villi- 
cus fortis in operibus administrandis, Colum. i. 8, 5: 
causa fortior, i.e. melior, Gell. v. 3. extr. II. Stowut- 
hearted, courageous, brave, valiant, gallant, whether in 
arms, or in enduring difficulties, &c.; animus, Cic. Or. i. 
13: vir fortissimus contra audaciam, Cic. Rosc. Am. 30: 
vir ad pericula fortis, Cic. Font. 15: fortior (Sulla) an 
felicior, Sallust. Jug. 95 (100): gladiator fortis et animo- 
sus, Cic. Mil. 34: fortiorem in dolore, Cic. Fragm. ap. 
Non. 12. n. 34: si fortes fueritis in eo, quem, &c., Cic. 
Verr. i. 1: fortissima sententia, Cic. Cat. ii. 6: fortis- 
simo animo ferre omnia, Cic. ad Div. vi. 13. extr.: for- 
tissimus ad vindicandum, Cic. Cat. i. 8. post in.: fortis- 
sima corda, i. e. homines, Virg. /En. v. 729: forte factum, 
Cic. Att. vii. 22; Virg. /En. i. 641 (645): Liv. xxvi. 
39. in.: also seq. infin.; fortior turbare puellas, Stat. 
Theb. x. 9o5: hence, spiriled, vigorous ; orationem for- 
tem tibi non videri, Cic. Or. i. 54 : fortissima reip. recu- 
perande cupiditas, Cic. Phil. xii. 3: oculi fortes, Cic. Att. 
xv. II. in.: sententia, Cic. (see above): animus, Cic. (see 
above): oratio, Cic. Or. ii. 43: genus dicendi forte, ib. 
iii 9: hence, fortes fortuna adjuvat, Ter. Phorm. i. 4, 
26: Cic. Tusc. ii. 4. in.; or, fortuna fortes, sc. adjuvat, 
Cic. Fin. iii. 4. extr., a proverb, Fortune assists the 
brave: fortes creantur fortibus, Hor. Od. iv. 4, 29, the 
brave are produced by the brave, (see above). III. 
Strong, lustys villicus fortis in operibus administrandis, 
Colum. i. 8. post in. $&. 5; or this may mean, excellent, 
(see above): boves ad opera fortes, Colum. vi. r, 2: tau- 
rus, Virg. Georg. i. 65: stomachus fortior, Plin. H. N. 
xxxii. 7. post med. &. 26, a strong stomach, which digests 
every thing: animalia fortiora, ib. xi. 38. in. $&. 9o: e- 
quus, Virg. /En. xi. 705: gaudeo, esse te tam fortem, ut 
—occurrere possis, Plin. Ep. vii. 23 : animus, Cic. (see 
above): sol fortis, Sen. Med. 588, powerful: hence, r. 
Gen., s/rong ; ligna fortissima, Ces. B. C. ii. 2: vincula, 
Sen. Hippol. 34: humeri, ib. Herc. Fur. 1118: arundo, 
ib. rr16: plante fortiores sient, Pallad. Febr. 24. 6. 7: 
caput leoni fortissimum, Plin. H. N. viii. 36. post med. 
$. 54: vites—contra pruinas fortissim:w, ib. xiv. 2. post 
in. $. 4, 2: thus also, fortiora ad hyemem (sunt) fru- 
menta, legumina in cibo, ib. xviii. 7. ante med. 8$. 10, 6, 
that can hold out against season and weather, (see the 
latter below): causa infirmior fieret fortior, Gell. v. 3. 
extr., i. e. melior: fortior cura, i. e. major, Justin. xliv. 2. 
2. Full of strength ; fortiora ad hyemem frumenta (sunt), 
legumina (sunt fortiora) in cibo, Plin. H. N. xviii. 7. 
ante med. $. 10, 6, pulse are more nourishing.  Hither 
also may be referred genus dicendi forte, Cic. (see II.) : 
also, animus, Cic. (see IL.) 3. Sound, in good health ; 
contingat modo te filiamque tuam fortes invenire, Plin. 
Ep. iv. r. extr.: incolumis et fortis, ib. x. 89: si hunc 
saltem fortem et incolumem fortuna servaverit, ib. iv. 21: 
fortem te non sine cura desiderarem, ib. vi. 4. 

FonTÍTER, adv. (from fortis), — I. Bravely, valiantly, 
gallantly ; ferre dolorem, Cic. Phil. xi. 3: ut, quidquid 
adciderit fortiter et sapienter feramus, Cic. Att. xiv. 13. 
med.: bellum gerere, Cic. Fl. 39: Itaque, mi Attice, for- 
titer hoc velim adcipias, ut ego scribo (sc. fortiter), Cic. 
Att. xv. 20. ante med.: repudiare aliquid, Cic. Provinc. 
17. med. : fortissime facere injuriam, Cic. Quint. 8: for- 
tissime resistere, Ces. B. G. iv. 12 : fortius pugnare, ib. 
ii. 26: loqui, Justin. xxviii. 2: rebus maternis atque pa- 
ternis fortiter absumtis, urbanus ccpit haberi, Hor. Ep. 
i. 15, 27, with all his might. II. Strongly, vigorously, 
vehemently, stoutly ; well, much ; hunc adstringite forti- 
ter, Plaut. Bacch. iv. 7, 25: venari, Nep. Alcib. 7, well 
or much: absumere res, Hor. (see above): defrutum, 
ubi — fortiter — despumaverit, Pallad. in Octob. 18, well, 
very much: fortiter (sc. egit cum te verberavit, &c.), 
Ter. Ad. iv. 2, 27, well, rightly: rigorem fortissime 
servat ulmus, Plin. H. N. xvi. 40. med. &. 77: sublatis 
fortius manibus, Petron. 9: fortius durant, Plin. H. N. 
xvii. 14. post med. 8. 24 : includique retibus se fortissime 
urgentes gaudent, ib. ix. 8. prope fiu. 8&. 9: fortius ad- 
trahere lora, Ov. Rem. 397, more lightly: arserunt for- 
tius ignes, Ov. Met. vi. 708: illum volo, quia Cesarem 
fortiter amat, Plin. Paneg. 36, because he has a proper 
regard for the emperor, (i. e. not too great, or to the de- 
triment of justice or of the opposite party). 

FonrírUDo, ínis, f. (from fortis), I Bravery, 
courage, valour, fortitude ; fortitudo est considerata peri- 
culorum susceptio, &e., Cic. Invent. ii. 54: fortitudo, 
quz est, dolorum laborumque contemtio, Cic. Offic. iii. 33; 
and, Cic. Tusc. iv. 14: Auct. ad Her. iii. 2: Gell. xii. 5. 
extr.: plur. fortitudines, Cic. Offic. i. 22. extr. : Vitr. x. 
22, where several persons are the subject. — II. Strength; 
hircorum, Phaedr. iv. 15, 6. 

FonTrurrO. See Fortuitus, a, um. 

FonrÜÍrus, us, m. (from fors), accident, chance; 


dentes, ib. 


FORTUITUS 


hence, fortuitu, &y chance, accidentally ; ne quid temere 
ac fortuitu inconsiderate negligenterque agamus, Cic. 
Offic. i. r9. med. ; and Plaut. Aul. ii. 1, 41: Juv. xiii. 
225: Auct. ad Her. i. 11: Auct. B. Afric. 3. extr. : Plin. 
H. N. viii. 16. prope fin. 8$. 21 : also, Cic. Phil. x. 2. extr. 
ed. Ernest., where ed. Graev. reads fortuito, in the same 
sense. 

FonmcÜYrUus, a, um, happening by chance or accident, 
casual, accidental ; bonum, Cic. Nat. D. iv. 36: concur- 
sus atomorum, ib. i. 24: concursio rerum, Cic. 'T'op. 19: 
lutum, Petron. r35, which has been carelessly daubed: 
cwspes, Hor. Od. ii. 15, 17: hence, fortuitum, subst. « 
chance, accident ; plur. fortuita, Tacit. Ann. xiv. 13: 
hence, ablat., fortuito, Cic. Or. i. 24. med. : Cic. Or. sz. 
extr. : Ces. B. G. vii. 20: also, Cic. Phil. x. 2. ed. Grev. 
(see Fortuitus, us), by chance.  N. B. 'T'he penult is once 
long; nec fortuitum spernere cswspitem, Hor. Od. ii. 15, 
17: but elsewhere it is short ; Manil. i. 182 : Petron. 135. 

FonTUNA, w, f, and plur. FonTUx.r, arum, (from 
fors), I. Sing. 1.4 chance, hap, luck, whether good 
or bad ; fortuna. secunda, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
5. extr., good luck : adversa, ib., bad luck, misfortune: 
fatalis, Cic. Sext. 7: quid est fors, quid fortuna, &c., Cic. 


Divin. ii. 6: durior, Cic. Att. x. 4. aute med. : prospera, | 


:quabilis, Cic. Red. Quir. r : belli, Cie. ad Brut. 10: vim | 
| see Faustus and Felix: insule fortunatorum, Plaut. Trin. 


fortunz contemnere, Cic. Phil. xiv. 2: superanda omnis 
fortuna ferendo est, Virg. /En. v. 710: bona corporis 


sunt (consist) in casu atque fortuna, Cic. Tusc. v. 9: cf. | 


5: hence, 
fortuna magis sevit, magis ipse resistis, &c., Ov. Pont. 
ii. 3, £1: hic primum Fortuna fidem mutata novavit, 
Virg. /En. v. 604: Fortunaque sit vel hujus diei, vel Fors, 
—vel Primigenia, Cic. Leg. ii. r1. prope fin. : mala For- 


tuna, ib.: cum Junone Fortunze in gremio sedens (Ju- | 


piter puer), Cic. Divin. ii. 41 : edes Fortun:, ib. : hence, 


Fanum-—Fortune, a town and colony in Umbria, Plin. | 


H. N. iii. r4. $. 19; called also simply Fanum, (see Fa- 
num). "This goddess was represented as blind, and stand- 
ing on a sphere or a wheel ; (Ov. Pont. ii. 3, 56) : hence, 
ceca Fortuna, Pacuv. ap. Auct. ad Her. ii. 23: rota For- 
tunz, Cic. Pis. ro: hence, Fors Fortuna, (see Fors). 
3. Good luck, good fortune ; ut si in sua navi esset for- 
tuna, Nep. Timoth. 5: fortunam a deo petendam, Cic. 
Nat. D. iii. 36: diuturna fortuna, Cic. Divin. i. 20: ut 
tu fortunam, sic nos te, Celse, feremus, Hor. Ep. i. 8, 17: 
amplificare fortunam, Cic. Amic. 16: dum fortuna fuit, 
Virg. /En. iii. 16, se. "Troje: fortuna populi Romani, 
Liv. vi. 30: Cic. Manil. r5. prope fin. ; thus also, fortuna 
reip. (Rom.), Cic. Cat. i. 6. post med.: fortuna urbis 
(Rom.), Liv. iii. 7. in. : ut redeat miseris, abeat fortuna 
superbis, Hor. Art. 201: nullane placate veniet fortuna 
procelle ? Propert. i. 17, 7, will not the storm cease? 
prop., will there not come the good fortune of a cessation 
of the storm ? Servium conditorem omnis in civitate dis- 
criminis, ordinumque, quibus inter gradus dignitatis for- 


tunzque aliquid interlucet, Liv. i. 42. prope fin., fortune, | 


property, riches: cf. Hor. Art. 201: Propert. i. 17, 7: 
also for misfortune ; in eam fortunam devenimus, Sulpic. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. extr.; or this may mean merely, 
circumstances, lot, condition (see 5): thus also, Quint. 
vii. 9, Gallus utrum avem an gentem an nomen an for- 
tunam corporis significet, nature, condition. .N. B. For- 
tunz filius, Fortune's child, Hor. Sat. ii. 6, 49. 
perty, possessions, riches ; quibus inter gradus dignitatis 
fortunzeque aliquid interlucet, where there is a difference 
in rank or property, Cic. (see above): nec mea concessa 
est aliis fortuna, Ov. Fast. v. 2, 57: totam fortunam in 
nominibus habere, Scev. in Pand. xl. 7, 4o. prope fin. 
$. 8: cum gratia fortunaque crevisset, Nep. Att. 21. in.: 
also, Hor. Ep. i. 5, 12; but here some edd. have for- 
tunas. 
mores fingunt fortunam, Nep. Att. 11 : fortuna servorum 
infima, Cic. Offic. i. 13: homiues infima fortuna, Cic. 
Fin. v. 9: secunda, good fortune; adversa, misfortune, 
(see 1): thus also, prospera, (see above): misera, Cic. 
Cluent. 3: florens, Cic. Pis. 16: adflicta, Cic. ad Div. i. 
9. ante med.: bona fortuna belli, Cic. ad Brut. Ep. ro. 
postin. 6. A lof, share ; cui cessit triplicis fortuna no- 
vissima regni, Ov. Met. v. 368, Pluto. II. Plun3 
1. Fortune, whether good or bad ; fortunas suas adcusare, 
Cic. Rosc. Am. 20, misfortune: thus also, ignaro fortu- 
narum suarum, ignorant of his misfortune, Cic. Quint. 
20. extr.; but ed. Ernest. reads ignaro, omnia fortuna- 
rum, &c.: laudare fortunas meas, good fortune, "Ter. 
And. i. 1, 69: thus also, fortunas mortui Africani, Cic. 


Verr. iv. 37: sese suas exercitusque fortunas in dubium | 


non devocaturum, Cows. B. G. vi. 7, his own fate and 
that of his army : ut odia occulta civium in fortunas op- 
timi cujusque erumperent, Cic. Mur. 23, fortune, or, 
weal, prosperity : commoti vice fortunarum humanarum, 
Liv. vii. 3r. med., vicissitude of human fortunes: for- 
tune secunde, good fortune, Cic. Sull 23: hence, per 
fortunas! a form used in asseverations, and in entreaties; 
ne—prorogetur, per fortunas !——provide, for Heaven's 
sake! Cic. Att. v. rr. in.: ut regum adflicte fortun: 
facile multorum opes adliciant ad misericordiam, Cic. 
Manil. 9. post med. 2. T'emporal possessions, property, 
effects ; (frequent in Cicero) ; ut pecunia fortunisque nos- 
tris contentus sit, ——vitam ne petat, Cic. Rosc. Am. 3. in.: 
fortunas publicare, Liv. iv. 48. in. ; and Cic. Verr. i. 44 : 
Cic. Dom. ro: Liv. xxviii. 22. med.: exercitus, Cws. B. 
G. vi. 35: militum, Liv. viii. 38. extr. 3. Fortunate 
circumstances, prosperity, good fortune ; ad fortunas om- 
nes obtinendas, Cic. ad Div. iv. 7. ante med.: fortunas 
ejus ita constitutas fuisse, Cic. Verr. v. 8, good fortune, 
or, property : nostras fortunas defendere, Cic. in Cowcil. 
6. in., prosperity: honoribus amplissimis fortunisque 
maximis ornatus, Cic. ad Brut. Ep. 18. ante med., cir- 
cumstances of good fortune. 4. The goods of fortune, as, 
honour, riches, &c. ; fortunis maximis ornatus, Cic. ad 
Brut. Ep. 18. ante med. (see above). .N. B. Fortuna 
seems to be put for fortuina, and to be properly an ad- 
ject., fortuinus (contr. fortunus), a, um, relating to 
chance, luck, or fortune: hence, fortuna, 1. Sc. res, 
fortune, &c., 2. Sc. Dea, the goddess Fortune. "The root 
is fors. "N. B. Genit. fortunas, for fortunzw (as familias), 
e.g. ei venit in mentem hominum fortunas, Nwv. ap. 
Prisc. 6. Y 

FonTUNALES, ium, a surname of the Tereses, inha- 


4. .Pro- | 


8. Circumstance, condition, of a person or thing ; | 
| sepulerorum, Cic. Leg. ii. 24. e legg. x1x Tabb. 


2. Fortuna, the goddess Fortune; quo| 


FORTUNATE 


bitants of a town in Hispan. Botica or Lusitania; Plin. 
H. N. iii. r. post med. $. 3. 

FonTUNATE, (adv., from fortunatus, a, um), /fortu- 
nately, luckily, prosperouslys vivere, Cic. Fin. iii. 7: for- 
tunatius a catenato repulsum janitore sepe, &c., Colum. 
I. procem. ante med. $. 10. 

FonTUNATIM, i.q. fortunate; e. g. fortunatim, felici- 
ter, ac bene vortat, Enn. ap. Non. 2. n. 334- 

FonTUNATUS, a, um. See Fortuno. 

FonTUwo, avi, atum, are, (from fortuna), to make 
happy, bless, prosper ; tibi patrimonium dii fortunent ! 
Cic. ad Div. ii. 2: eumque honorem deos tibi fortunare 
volo, ib. xv. 7: tu, quamcunque deus tibi fortunaverit. 
horam, grata sume manu, blessed you with, or, bestowed 
on you, Hor. Ép. i. r1, 22: deos, ut fortunassint, pre- 
cor, Afran. ap. Non. 2. n. 315: dii fortunabunt vostra 
concilia, Plaut. Trin. ii. 4, 175: da (Mercuri) fortunare 
penates, Pers. Sat. ii. 45 : hence, fortunatus, a, um, used 
adjective, I. Happy, prosperous, fortunate ; res pub- 
lica, Cic. Cat. ii. 4: credo fortunatum matrimonium ei 
sororis visum, Liv. vi. 34. post med.: Scipiones, Cic. Se- 
nect. 9: nihil nobis fortunatius, Cic. Q. Fr. ii. 14: quod 
fortunatum isti putant, Ter. Ad. i. r, 18, esteem as good 
fortune: quod bonum fortunatum felixque salutareque 
siet populo Rom., Varr. L. L. v. 9, (a formal expression) : 


Hi 4, 148, supposed by some to be the Canary islands: 
otherwise called insule Fortunatz, Plin. H. N. vi. 32. 
$. 37: Mela iii. ro: Pliny and Mela describe them as 
situated in the Atlantic Ocean, and one of them is called. 
in Pliny, Canaria, which is one reason for supposing 
them to be the Canary islands.  'here were also six in- 
sule deorum beyond Spain, opposite to Celtiberia, which 
some call Fortunate ; according to Plin. H. N. iv. 22. 
$. 36; but I know not whether these be the same. "T'here EE 
was also an insula Fortunata or Macaria in the Red sea; 
Ptol.: Carneadem scribit dicere solitum, nusquam se for- 
tunatiorem, quam Pr:eneste, vidisse Fortunam, Cic. Di- 
vin. ii. 41: multo omnium nunc me fortunatissimum fac- 
tum puto esse, Ter. Heaut. iv. 8, 1: prelium fortunatis- 
simum, Vell. ii. 12: quis me vivit fortunatior, 'l'er. Eun. 
v. 8, 1: hence, II. Abounding in temporal posses- 
sions, rich, wealthy ; apud Scopam, fortunatum homi- 
nem, Cic. Or. ii. 86: quid hanc miseram —sectamini 
predam, quibus licet esse fortunatissimis ? "Tribus diebus 
Aduatucam venire potestis: huc omnes suas fortunas ex- 
ercitus Romanorum contulit, Ces. B. G. vi. 35.  N. B. 
With a genitive; fortunatus laborum, Virg. /En. xi. 
416. - 

FónÜrr, orum, a town or village of the Sabine terri- 
tory in Italy; Virg. /En. vii. 714: Liv. xxvi. 11: Sil. 
viii. 417; and Strabo: hodie Civita Tomassa. XN. B. In 
Livy it is called vicus. 

FónrLus, i, m. (from forus), a shelf for books ; hence, 
foruli, Suet. Aug. 31, Juv. iii. 219, « range of shelves, 
book-case ; cf. Fest. in Forum, who says, Fori significant 
circensia spectacula, ex quibus etiam minores forulos di- 
cimus. 

FóRUuy, i, n. I. A place without a dwelling-house 
or other building; probably from forus (or forius contr. 
forus), a, um, i. e. extraneus, externus, sc. spatium; cf. 
foris (adv.) and forius, a, um : (Varro L. L. iv. 32, de- 
rives it from fero, quia et res venales et controversiwe in 
forum deferantur): hence, r. It seems to have been used 


| as equivalent to our phrase /Ae streets ; de foro decedere, 


Nep. Att. ro, not to appear in publie, not to be seen in 


|the streets; or this may be referred to II. r: hence, 
| verba de foro adcipere, to use common or low words, qu. 


2. The 


words out of the street, Cic. Fin. iii. 2. in. 


| outermost enclosure of a tomb; quod autem forum, id est, 


vestibulum sepulcri, bustumve usucapi vetat, tuetur jus 

II. 

A4 market-place. 1. 4. place to which the Romans con- 

stantly resorted, where they walked, &c.; hence we may 

explain de foro decedere, Nep. Att. 10, not to appear in 

public, (see I. 1.) 2. 4 place for buying and selling s 

boarium, Varr. L. L. iv. 32: Liv. xxix. 37. in.: olito- 

rium, Varr. ib.: Liv. xxi. 62: piscarium, Varr. ib.; or 
piscatorium, Liv. xxvi. 27: cupedinis, for delicacies, Varr. 

ib.: Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 3o. Elmenh. (and 

Apuleius relates that fish was sold there): suarium, Ulp. 

in Pand. i. 12, 1. post med. 8. 11: Varr. L. L. iv. 32: 

also, the town is styled forum rerum venalium, Sallust. 

Jug. 47 (51): hence, uti foro, (see III.) Hence, very 

many small towns received the name of forum, because. 

markets were held in them, some of which at length rose 

to importance: as in English we say a market-town ;. 

forum Julii, of Gallia Narbonensis, hodie Frejus, Planc. 

in Cic. Ep. ad Div. x. 15 and 17: Plin. H. N. iii, 4^ 

med. $. 5: Mela ii. 5: another in the Venetian territory ; 

Ptol, hodie Cividal del Friuli: hence, the inhabitants, 
Forojulienses Transpadani, Plin. H. N. iii, 19. $. 22: 

also, Forum Julium, a town of Hispan. Betica, other-. 

wise called Illiturgi; Plin. H. N. iii. r. med. $. 3: Forum 

Cornelium, Cic. ad Div. xii. s, and Strabo; or, Forum 

Cornelii Martial. iii. 4, 4, and Ptol, in Gallia Ci 

dana, hodie Imola, in the States of the Church: Forum 

Voconii in Gallia Narb., Planc. in Cie. Ep. ad Div. x. 

17; and Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 5: called also 

Forum Voconium, Lepid. in Cic. Ep. ad Div. x. 34, but. 

here ed. Ernest. reads Vocontium : Forum Aurelium, 

Cic. Catil. i. 9; or, Aurelii, Anton. Itin., in Etruria : 
Appii, in Latium; Cic. Att. ii. 10 : Sempronii, in Um-- 
bria; Strabo and Ptol, hodie Fossombrone : novum, in. 
Picenum, hodie Vescovio, Plin. H. N. iii. 12. $. 17: an-. 
other near Parma, hodie Fornovo, the inhabitants of. 
which are called Foronovani; Inscript. ap. Grut. p. 492. 
n. 5: Neronis, Ptol, in Gallia Narbon. Ptol, hodie, as | 
Valesius thinks, Carpentras: there was also a Forum. 
Neronis in Gallia Narbon., called also Luteva, near the 
modern Bourg d'Oysans: hence, Foroneronienses, the 
inhabitants; Lutevani, qui et Foroneronienses, Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. &. 5: Flaminii Hieron. in Um-- 
bria, hodie Forfiamma; called also Forum Flaminium, 
Strabo: Allieni, in Gallia "Trans a, Tacit. j 
iii. 6, hodie Ferrara: Livii, in Gallia Cispac 
Forli, Plin. H. N. iii, 13. $. 20: Clodii, Plin. ib. 
tinorum, Plin. ib.: Populii, ib., called also F. 
puli, Tab. Peuting., hodie Forlimpopuli ; - 


FORUS 


Galb. in Cic. Ep. ad Div. x. 3o: Forum Vibi (Vibii), a 
town of Gallia Transpadana, Plin. H. N. iii. 17. $. 21: 
also, another Forum Clodii, in Etruria, Anton. Itin.: 
hence, praefectura Claudia Foro clodii, Plin. H. N. iii.*z. 
ante med. $. 8: Forum "Trajani, a town of Sardinia ; 
Anton. Itin.: Tiberii, Ptol, a town of Gallia Belgica, 
in Helvetia : cf. Foroappii: especial, ^3. 44 p/ace 
where business was transacted. relating to the exchanging 
of money, an erchange; hence, fidem (credit) de foro 
sustulistis, Cic. Agr. i. 8: in foro versari, Cic. Fl. 29, 
i. e. esse negotiatorem, to be a money-changer: Postu- 
mum non haberemus in foro, Cic. Rab. Post. r5, he 
would become bankrupt, be no longer seen on "change : 
hence, foro cedere, Ulp. in Pand. xvi. 3, 7; Sen. Benef. 
iv. 39; Juv. xi. 50, to become bankrupt: thus also, 
mergi foro, Plaut. Epid. i. 2, 16: hence, uti foro, T'er. 
Phorm. i. 2, 29, a proverb, to accommodate one's self to 
time and circumstances ; or this expression may be taken 
from the market, as a place of buying and selling ; prop., 
to regulate one's sales by the market price, not to sell 
until the price rises; and so, to make the best of any 
thing. 4. 44 place where the magistrates entered 
upon publie business ; here the youth assumed the toga 
virilis; hence, in forum venire, Cic. ad Div. xiii. 10, to 
assume the toga virilis: thus also, forum adtingere, Cic. 
ad Div. v. 8; Cic. Mur. 9, or this may mean, to com- 
mence pleading as an advocate; probably both meanings 
are correct, since these transactions followed each other: 
thus also, in forum deduci, Suet. Ner. 7: also, « place 
where games were sometimes exhibited ;. especially, ludi 
gladiatorii, e. g. ut locus et in Circo et in foro daretur 
amicis, Cic. Mur. 34. prope fin. N. B. On these occa- 
sions the forum was adorned with statues, paintings, &c.; 
ludis ipsis Romanis, foro ornato, Cic. Verr. i. 54. ante 
med. — s. A place where justice was administered ; 
hence, in foro esse, Nep. Cat. r, as an advocate: conf. 
above, in forum venire, forum adtingere: hence, studia 
fori, Tacit. Agric. 39: fora litigiosa, Ov. Fast. iv. 288: 
forum et juris dictionem, Cic. Verr. iv. £4: nec ferrea 
jura, insanumque forum, aut populi tabularia vidit, Virg. 
Georg. ii. 502. N. B. There were several of these places 
in Rome, but especially three for the administration of 
justice; Romanum, Julii Cesaris, and Augusti: hence, 
triplex forum, Martial iii. 38, 4: furta, fraudes, qui- 
bus trina non sufficiunt fora, Sen. de Ira ii. 9g. "T'he 
first is the most known, and was the most richly orna- 
mented: it lay between the Capitoline and Palatine 
hills; in it were the senate-house, the rostra, comitium, 
bankers! shops, basilice, temple, &c.  Respecting the 
forum Oessaris, see Suet. Ces. 26: forum Augusti, ib. 
Aug. 29: cf. Ov. Pont. iv. 15, 16: hence, forum, 1. 4 
qrovincial town, wherein assizes were held for a certain 
district ; civitates, quee in id forum convenirent (belong- 
ing to that district), Cic. Verr. ii. 15. extr.: extra forum 
suum vadimonium promittere, Cic. Verr. iii. 15. in.: 
hence, in alieno foro litigare, Martial. in Ep. prefixa 
libro xii., to be a strarger to his business: res in meo 
foro vertitur, Plaut. Most. v. 1, 10, (probably) the mat- 
ter concerns me, or, l am in danger: hence, 2. The 
holding of an assize ; forum agere, Cic. Att. v. 16. extr.; 
and ad Div. iii. 6. med., to hold an assize: forum indi- 
cere, Virg. /En. v. 758. III. 4 kind of vessel used in 
qressing wine; rectius defertur in forum vinarium, unde 
in dolium inane veniat, Varr. R. R. i. 54. $. 2: fora et 
torcularia emundata, Colum. xi. 2, 71, vessels wherein 
probably the grapes were collected before they were 
pressed, or into which the must ran: thus also, of an 
olive-press ; totum forum longum (accus.), &c.: or this 
may be referred to forus, with Gron. ad Polyb. 36; and 
Isidorus, Orig. xv. 6, says, Forus est locus, ubi uva cal- 
catur. IV. Forum aleatorium calfecimus, August. ap. 
Suet. August. 71, a gaming-table: or this also may be re- 
ferred to Forus, with Gron. and Polyb. 36. See Forus. 

Fonvs, i, m. (probably from zzz, meatus; or, with 
Voss. in Etymol. from foris, i. e. extra), I. A lat 
surface with divisions or partitions, on which one may 
go, sit, &c.; hence, 1..4 gangway in a ship; stans in 
summ:e puppis foro, Gell. xvi. 19. med.: multa foro po- 
net, Enn. ap. Isid. Orig. xix. 2: but the plur. fori is 
more common, gangways or hatches in a ship; cum alii 
1aalos scandant, alii per foros cursent, Cic. Senect. 6. 
ante med.: alias animas — deturbat (Charon), luxatque 
foros, Virg. /En. vi. 412 : quinto (says Festus in Forum), 
locus (est) in navi, sed tum masculini generis et plurale : 
also, plur. fora, Cn. Gell. ap. Charis. t. 2.4 vow of 
seats, or galleries, in a theatre; in this sense the plur. is. 
generally used ; loca (in Circo ludorum causa) divisa pa- 
íribus equitibusque, ubi spectacula sibi quisque facerent, 
fori adpellati, Liv. i. 35. extr.: cum per circum revehe- 
retur, Liv. xlv. 1: cf. Festus in Forum. II..A garden- 
bed or border; angustosque foros——ducens, Colum. x. 
92. III. A cell in a bee-hive, or, rows of these cells, 
& honey-comb ; complebuntque foros, Virg. Georg. iv. 
250. IV..A gaming-table or board ; forum aleatorium 
calfecimus, Aug. ap. Suet. in Aug. 71: in Albano suo 
tesseris ac foro et hujusmodi aliis occupationibus elevabat 
mala, Sen. ad Polyb. 36. ed. Gron., where most other 
edd. read, in Albanum suum secessit. At foro et advo- 
catis, &c.: hither Gron. refers also forum ponit, Manil. 
v. 3175 others explain it, omittit res forenses. V. 
market-place, for forum, e. g. Komanis ludis forus or- 
natu' lucernis, Lucil. ap. Charis. r; and ap. Non. 3. 
n. 96: balnea, forus, macellus, fana, &c., Pompon. ib. 
VL. .4 vessel used in pressing wine or oil ; forus est lo- 
cus, ubi uva calcatur, Isid. Orig. xv. 6: adcusat forum, 
Cato R. R. 18; and Varr. R. R. i. $4, 25; or this may 
be from forum: plur. fora, Colum. xi. 2, 72. See Fo- 
rum, IV. 

Fonvvs, an old word for formus, i. e. calidus; Serv. 
ad Virg. /En. viii. 453. 

Fosr, orum, a people of Lower Germany, between the 
Elbe and the Weser; Tacit. Germ. 36. Some suppose 
them to have dwelt on the river Fuse, in: Brunswick ; 
Cluver considers them to have been the Saxons (Saxones), 
pP- 80, near hn eroe son rer 

OSSA, :e, f. (sc. res, fossus, a, um), a ditch, trench ; 
cum fossam latam—-lecto ci i ) ejusque fosse 
transitum ponticulo li 


FOSSA'TUM 


| Att. ix. 12. med.: fossam ducere, Plin. H. N. vi. 29. 
post in. 8$. 33, to make or draw; or, cavare, ib. xxxiii. 4. 
med. $. 21, to make: thus also, perducere, e. g. fossa 
perducta usque ad. jacentem obeliscum, ib. xxxvi. 9. ante 
med. $. 14, 3: purgare, ib. xviii. 26. ante med. $. 64: 
facere, Liv. i. 33: fodere, Liv. iii. 26: percutere, Plin. 
Ep. x. 5o: Frontin. Strateg. iii. I7. n. 5: deprimere, 
Hirt. D. G. viii. 9: detergere, Suet. Aug. 18: priedu- 
cere, to draw before a place, Cws. DB. G. vii. 69 : fossa 
Rheni, Cic. Pis. 33: hence fig.; hanc tibi fossam deter- 
minavit ipse, &c., i. e. fines, "'ertull. adv. H:ret. ro. 
N. B. Fossa Mariana: see Marianus. Fossa Clodia, a 
canal from the river Medoacus minor, near the mouth. of 
the Po, to the Hadriatic sea; Plin. H. N. iii. 16. 8. 20: 
Fossa Drusiana: s. Drusianus. Fossa Neronis— quam, 
as Pliny says, H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, r. (cf. Suet. 
Ner. 31), a Daiano lacu Ostiam versus navigabilem in- 
choaverat: again, Fossa is a name of the straits between 
Sardinia and Corsica; and an island near the same is 
called Fosse, hodie, according to Cluver, Isola Rossa, 
e. g. Phintonis, et Fosse ; a quibus fretum ipsum 'Ta- 
phros (v4e2s, fossa) nominatur, Plin. H. N. iii. 6. extr. 
$.13.  N. B. Fossa for cunnus ; Auct. Priap. Ixxxiii. 32. 
8. 66. 

FossATUuM and FossATUs. See Fosso, are. 

Fossrcius or FossrT1US, a, um, (from fossus, a, um), 
i. q. fossilis ; e. g. arena, Plin. H. N. xxxvi. 23. post in. 
$. 54: Pallad. i. ro. in. 

Fosstr1s, e, (from fodio), that is dug out of the earth, 
fossile ; sal, Varr. R. R. 11. 8$. 6: Plin. xxxiii. 6. prope 
fin. $. 35: ebur, Plin. H. N. xxxvi. 18. $. 29: arena, ib. 
c. 26. post in. 8. 66 : fovea, e. g. in fossilibus foveis tuta- 
mina sibimet et cubilia przparare, Arnob. ii. ante med. 
p. 69. Herald.: flumen, Ammian. xxiv. 6 (21). 

Fossío, onis, f. (from fodio), « digging ; agri, Cic. 
Senect. rg : vineis danda fossio est, Colum. xi. 2. ante 
med. &. 41: amygdale si colantur fossione, florem amit- 
tunt, Plin. H. N. xvii. 26. med. $. 39. 

Fossrríus, a, um. See Fossicius. 

Fosso, avi, atum, are, (from fodio), I. i. q. fodio, 
to dig; hence, fossatum, subst., « ditch; Pallad. Septemb. 
I3: Capitol. in Gordian. 28: Veget. de Re Mil. iv. 16: 
some cite fossatum purgari, &c., Plin. H. N. xvii. 2r. 
med. $. 35, 4 ; but ed. Elzev. and Hard., &c. read fos- 
sum : also, subst. fossatus, « land-mark, stone for mark- 


rcumdedisset, 1 
ligneo conjunxisset, Cic. Tusc. v. 20. | que multa aqua prius calida, 
post med.: fossa et vallo septum Pompeium tenet, Cic. | n. 4 : thus also, aqua frigida, ib. i. 


ing a boundary ; Script. Rei Agr. ap. Goes. p. 254, and 
267. II. To pierce ; corpora telis, Enn. ap. Varr. L. 
L. vi. 5. 

Fosson, oris, m. (from fodio), I. A digger, labourer 
in a vineyard ; Virg. Georg. 1i. 264 : Colum. xi. 2, 38. 
(distinguished from vinitor): Hor. Od. iii. 18, r5: Mar- 
tial. vii. 70, 4 : also, « miner; Vitr. vii. 8: hence, fig., 
a stupid man, a boor; Pers. v. 122 : Catull. xxii. 1o. 
II. 4A pioneer; Stat. Theb. ii. 418. 

FossÜLa, e, f. (dim. of fossa), a litlle diteh; Cato R. 
R. 161: Colum. xi. 3. prope fin. $. 54: xii. 44 (46). 
$. 3. 

FossUna, c, f. (from fodio), 
iv. 14, 2: Suet. Calig. 37. IL. A ditch or trench ; 
|hence, summa fossura, i. e. summa pars fosse, Vitr. 
| viii. 1. 

Fossus, a, um. See Fodio. 


whom Lucius was changed into an ass; Apul. Met. i. 
prope fin. ii. p. 117. Elmenh. et seqq. 

FoTvs, a, um. See Foveo. 

FoTUs, us, m. (from foveo), a warming, fomenting ; 
decoctum eorum (sc. vinaceorum) veteres dysentericos—— 
juvat et potione et fotu, Plin. H. N. xxiii. r. post in. 
$. 10: Myrtidanum——vulve prodest adpositu, fotu, et il- 
litu, ib. c: 9. post med. $. 82 : nigrum (helleborum) ocu- 
lorum caliginem fotu discutit, ib. xxv. 5. post med. $. 22, 
where we find only the ablat. sing.: blandis fotibus, 
Prud. Hamart. 303: hence fig. queis gloria fotibus 
aucta sic cluat, ib. in Symmach. ii. 583. 

Fóviía, w, f. (perhaps from fodio; or, according to 
Voss. Etymol., from x/ów, xm, 8. x;eovvopi, terram. egero, 
aggerem duco, and from Qw2:z, or Qw^s, latibulum, 
&c.), « pit ; in foveam incidere, Cic. Phil. iv. 5: itaque 
in foveas, quibus feras venamur, delapse sole (sc. anates 
et alie aves ejusdem generis), evadunt: foveis feras ve- 
nari, Plin. H. N. x. 38. 8$. 54: foveis abscondere cada- 
vera, Virg. Georg. iii. 528 : in fossilibus foveis tutamina 
sibi et cubilia praeparare, Arnob. ii. ante med. p. 69. 
Herald.: cautus enim metuit foveam lupus, Hor. Ep. i. 
16, 5o: hence, fig., a pitfall, i.e. a snare laid to catch 
«ny one; decipiemus fovea lenonem, Plaut. Pen. i. r, 
59: pene incidi in foveam, ib. Pers. iv. 4, 45. N. B. 
genitales feminae fovem, i.e. uterus, Tertull de Anim. 
€. I9. post med. "t 

FOvELA, cw, f. (from foveo), i. q. fotus, & nourishing, 
cherishing ; "l'ertull. de Anima c. 7. 

Fóvio, fovi, fotum, 2. (according to Voss. Etymol., 
from focus, and that from Qérya s. Qwyvó», Qdryvup, uro, 
torreo), I. To warm, keep warm ; Plaut. Capt. iv. 2, 
67 : mare modico tepore terras fovet, Curt. v. 4. $. 9 : sal 
dentium dolori cumin aceto fotus prodest, Plin. H. N. 
xxxi. 9g. extr. $. 45: especially, to cherish, young, as hens 
cover the chicken with their wings ; galline pullos ita tu- 


A|entur, ut et pennis foveant, ne frigore ledantur, Cic. 


Nat. D. ii. 52: ursi fetus rigentes adprimendo pectori 
fovent, Plin. H. N. viii. 36. ante med. $. 54 : ova, to 
hatch, ib. ix. 10. post med. $. 12: thus also, ova plumis, 
Ov. Fast. i. 443: pulli a matribus exclusi fotique, Cic. 
Nat. D. ii. 48: hence, fovere sinu, Virg. En. iv. 686 ; 
or, gremio, ib. i. 718 (722), to nurse in the lap: thus 
also, et fotum gremio dea tollit in altos Idalize lucos, ib. 
692 (696), nursed in the lap: also simply, fovere, to 
nurse on the lap ; pulcram Calypso sex annis, Ov. Pont. 
iv. I0, 135 or this may mean, to embrace, caress : thus 
also, ipse Nezram dum fovet, Virg. Ecl. iii. 4, has on his 
knees, embraces, caresses : lacertis amplexu molli, to em- 
brace, Virg. /En. viii. 388 : again, to foment a diseased 
part of the body by poultices, bathing, &c.; genua calido 
aceto, Colum. vi. 12. $&. 4. Os (the face) aqua calida, 
Cels. ii. 17. med.: — Hr Rr calide, Cels. vi. s 
in.: t et os aqua frigi . iv. 2. extr.: 08 caput- 
ec ^ al post egelida, ib. post med. 
5: Plin. H. N. xxviii. 


I..4 digging ; Colum. | 


Foris, ídis, f. a certain '"Thessalian maid, through: 


FOVII 


12. post in. $. 5o: cutem lacte asinino, Plin. ib.: vulnus 
lympha, Virg. /En. xii. 420 : ad fovendum molliores 
Plin. H. N. xxxi. 11. extr. $. 47 : to wash or bathe with 
any thing warm ; is (alveus fagineus) tepidis impletur 
aquis, artusque fovendos adcipit, Ov. Met. viii. 654: 
hence, II. Fig., r1. To cherish, maintain ; aliquid 
in pectore, Plaut. Bacch. iv. 10, r, to reflect upon: vota 
animo, Ov. Met. vii. 633. 2. To favour, caress, treat 
kindly, encourage ; quod inimicum meum sic amplexa- 
bantur, sic in manibus habebant, sie fovebant, Cic. ad 
Div. i. 9. ante med. $. 21: hunc (Cesarem) fovebis, Cic. 
Q. Fr. iii. , 3: Newram, Virg. (see above): sensus ho- 
minum, Cic. Mur. 38: dolores suos, Cic. Att. xii. 18. 
ante med.: animum oblectare et fovere, Gell. praef. post 
med. $. 16: colla, Virg. /En. x. 838, by leaning against 
à tree: ingenia et artes, Suet. Vesp. 18: poétas, Ov. 
Trist. iv. ro, 31: senectutem, Plaut. Stich. iv. 1, 64: 
patrum voluntatem, Liv. iii. 65. (see below): hence, /o 
cure, heal ; ora, Virg. Georg. ii. 1358. 3. T' support, 
espouse ; voluntatem patrum, Liv. iii. 65: bella, Virg. 
/En. x. 93: credula spes vitam fovet, Tibull. ii. 7, 2 (ii. 
6, 20): spem, Martial ix. 49, 4: aliquem spe, Liv. 
xlviii. 6: ingenia et artes, poétas, (see above): aliquem" 
plausu, Tacit. Hist. iii. 83: colla, to support by leaning, 
Virg. (see above). 4. To inhabit, dwell within ; coluber 
fovit humum, Virg. Georg. iii. 420, because a place where 
an animal lies becomes warm : thus also, larem sub terra, 
Of bees, ib. iv. 43: castra fovere, Virg. /En. ix. 47, to 
keep constantly within the camp. 5. T pass or spend 
lime luyuriously or pleasantly ; hyemem luxu, Virg. /En. 
iv. 193, where we read, nunc hyemem inter se luxu fo- 
vere regnorum immemores, unless we construe fovere 
inter se (i. e. se invicem, for inter se is often put for se 
invicem, e. g. amare inter se) hyemem, i. e. per hye- 
mem. III. T'o hold ; aliquem gremio, sinu, &c., Virg. 
(see above): colla, Virg. (see above). 

Fovir, qui nunc Fabii dicuntur, &c., Fest. 

FnícEo, ui, 2. (from fraces, Voss. Etymol.), I. 
T^ be foul, to stink. II. 7'o displease ; fracebunt, i. e. 
displicebunt, Fest. It seems not to occur elsewhere. 

FnícEs, um, f. (probably from frango), the dregs of 
oil, i. e. that which remains of the olives after the oil has 
been pressed ; Colum. vi. 13. extr.: Vitr. vii. 1: subsi- 
duosque fraces diffusaque Massica prisca sparge cado, 
Grat. in Cyneg. 474: also with amurca; e. g. oleum 
quam diutissime in fracibus et in amurca erit, Cato R. R. 
64: ut fraces et amurca liquentur, Plin. H. N. xv. 6. 
$.6. N.B. 1. The sing. frax is found in Gloss. 2. 
We find also frages in Codd. MSS. : hence some derive it 
from frago, i. e. frango. 

FnÁcxsco, cui, 3. (from fraceo), I. To grow mel- 
low, of fruit; olea fracescit, Varr. R. R. i. 55. 8. 6: 
hence, terra fracescit, Cato R. R. 128, becomes soft or 
supple; and soon after, ubi fracuerit. ^ II. T'o grow too 
mellow : hence, to rot ; olea si nimium diu fuerit in acer- 
vis, caldore fracescit et oleum fcetidum fit, Varr. ib.: 
hence, £o turm rancid ; oleum, Colum. i. 6. post med. 
$. 18. 

FnÁciDus, a, um, (from fraces), over-ripe, rotting, (of 
fruit); olea, Cato R. R. 64. 

FnAcTÍO, onis, f. (from frango), a breaking, breaking 
in pieces; panis, Hieron. Ep. 27. ad Eustoch. c. 3: Au- 
gustin. de Cons. Evangelist. iv. 13. 

FnAcTOR, oris, m. (from frango), a breaker ; ferula- 
rum, Sidon. Ep. iii. 13. 

FRACTURA, 2, f. (from frango), I. A4 breaking. 
II. .4 breach, i. e. a broken. part, fracture ; quo propior 
fractura capiti, &c., Cels. viii. ro. in.: fractura ossis, ib. 


viii. ro. n. 7. ante med.: sanat fracturas, Plin. H. N. 


| xxii. 8. &. 9: fracture et vulnera spongiis utilissime fo- 


ventur, ib. xxxi. r1. ante med. $. 47; fracture aurium, 
e. g. cochlee fracturis aurium illinuntur, ib. xxix. 6. 
prope fin. $. 39. Ill. A broken bit, fragment ; hos 
(silices) —sepius——cedunt fracturis CL libras fere agenti- 
bus, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. $. 21, cut them into 
pieces of 150 pounds. 

FRaAcTUS, 8, um. See Frango. 

Fnuewu M, Freno, are, with its derivatives. See Fre- - 
num, Freno, &c. 

FnaGa. See Fragum. 

FnacEs. See Fraces. 

FnAGEScCO, ére, (from frango, or frago, which seems to 
have been anciently used for frango), i. q. frangi, to be 
broken or iamed ; pectora hominum fragescunt, Acc. ap. 
Non. 2. n. 329. 

FnÁG1LIS, e, (from frango, for which frago seems to 
have been anciently in use), I. Easily broken, brittle, 
fragile; ramus, Virg. Ecl. viii. 40: phaselus, Hor. Od. 
ii. 2, 28: caput ictibus parvis fragile, Gell. vi. r. extr.: 
saccharon est mel—dentibus fragile, Plin. H. N. xii. 8. 
post in. $. 17: «s malleis fragile, ib. xxxiv. 8. prope fin. 
$. 20: thus also, s nigrum et fragile, ib.: carpinus non 
est fragilis, sed habet tractabilitatem, Vitr. ii. 9g. med.: 
penna (wing of a beetle) fragilior, ib. xi. 28. post in. 
$. 34: aqua, Ov. Trist. iii. 10, 26, i. e. glacies: bence, 
fip, 1. Frail, weak, perishable ; wtas sarmenti, Pallad. 
in Mart. 1, 3: res humane fragiles, Cic. Amic. 27 : cor- 
pus, Cie. Somn. Scip. 8: illud quod fragile et caducum 
est, Cic. Fin. ii. 27: hominum zvum omne breve et fra- 
gile est, Plin. Paneg. 74: favor, Sen. Hippol. 489 : divi- 
tiarum et forme gloria fluxa atque fragilis est, Sallust. 
Cat. 1: sonipes svi fragilis, Sil. iii. 386 : vita fragilior, 
Plin. H. N. vii. procm. prope fin. $. r. 2. Weak ; anni, 
Ov. Trist. iv. 8, 3: :wtas sarmenti, Pallad. Mart. i. 3. 
(see above): hence, probably, fragilis Julius Pediatia, 
for Pediatius, Hor. Sat. i. 8, 39, effeminate: the Scho- 
liast says that Julius Pediatius was a Roman knight, no- 
torious for his effeminacy and unnatural crimes, whence 
Horace gives him the female name Pediatia for Pediatius. 
IL. Supple, pliant ; cera, Ov. Met. xv. 169. III. 
Having the sound of « brittle substance when broken in 
pieces, crackling ; laurus, Virg. Ecl. viii. 82: sonitus, 
Lucret. vi. rir: pollicibus fragiles increpuere manus, 
Propert. iv. 7, 12.  N. B. Superl. fragilissimus, Hieron. 
in c. 4. Ezech.; and Acc. ap. Prisc. 6. ! 

FnáGÍLÍTAs, atis, f. (from fragilis), I. Brittleness, 
fragility ; thuris, Plin. H. N. xii. 14. extr. $. 32: tenui- 
ora ferramenta oleo restingui mos est, ne aqua in fragili- 
tatem durentur, ib. we " post med. &. 41. II. 


FRAGIUM 


Fig., frailty, weakness ; humani generis, Cic. Tusc. v. 1: | frango, rumpo, scindo ; or from the Hebr. p*e, rupit, per- | puerilibus ulnis, ib. x. 499. 


mortalitatis, Plin. Ep. iv. 24: humana, ib. iii. 7. med.: 
nature communis, Cie. Mare. 7. extr.: fidei humans, 
A pul. Met. ix. ante med. p. 225, 11. Elmenh. 

FnGÍU M, i, n. (from frango), i. q. fractura; e. g. cru- 
rum ei fragium abominata, Apul. Met. ix. med. p. 227, 
35. Elmenh.; or p. 192. Pric.; or p. 937. Oudend., where 
Colv. reads Crurifragium. 

FRAGMEN, Ínis, n. (from frango), i. q. fragmentum, 
I. .A part of any thing broken, a. broken piece, fragment ; 
remorum, Virg. /En. x. 306: teli, Val. Fl. vi. 250 : na- 
vigii, Ov. Met. xi. £61: fragmina favorum, que in sacco 
remanserunt, Colum. ix. 15. extr., pieces, remnants: 
panis, Suet. Claud. 18: hence, a remnant, residue ; fa- 
vorum (see above): hence, hominis mortui, the remains ; 
hominis tibi (i. e. terrae) membra generosa et fragmina 
credo, Prud. Cath. x. 128. II. i. q. fractio; e. g. et 
intortis insurgens arduus undis percussit subito deceptum 
fragmine pectus, Val. Fl. iii. 477. 

FRAGMENTUM, i, n. (from frango), i. q. fragmen, a 
piece of any thing broken, a fragment ; lapidis, Cic. Nat. 
D. ii. 32: septorum, Cic. Sext. 37: fragmenta tegula- 
rum, Liv. xxxiv. 39. prope fin., pieces of tile : fraymenta 
panis, Plin. H. N. ix. 8. ante med. 8$. 8, bits of bread: 
silicis, ib. xxxvi. 23. in. $. 52: crystalli, ib. xxxvii. 2. 
post med. 8. ro: fragmenta tabularum remorumque, 
Curt. ix. 9. post med. $. 20: ramea, Virg. Georg. iv. 
304: hence, & remainder, residue, vest; mille carinis 
abstulit (Cato) Emathiz secum fragmenta ruins, Lucan. 
1x43. 

FnÁcoR, oris, m, (from frango), I. A4 breaking to 
pieces ; neque pausam stare (for esse) fragori (rerum), 


i.e. res posse secari ac dividi in immensum, Lucret. i. | 


748. $Sincea thing in being broken up makes a noise, 
hence, II. 4 cracking, rattling sound, as, of houses 
faling; Liv. i. 29: of thunder; fit fragor, hinc densi 
funduntur ab squore nimbi, Ov. Met. i. 269 : et gravis 
sthereo venit ab axe fragor, ib. Fast. iii. 368 : subitoque 
fragore intonuit Levum, Virg. /En. ii. 692: of trees 
thrown down; sternitur incursu (apri) nemus, et pro- 
pulsa fragorem sylva dat, Ov. Met. viii. 340: of the 
sea; Virg. /En. i. 154 (158): thus also, armorum, Val. 
Fl. iii. 218: belli, ib. vi. 753: Nilus precipitans se, fra- 
gore auditum adcolis aufert, Plin. H. N. vi. 29. prope 
fin. $. 35: vastus illie fragor; canumque circa mare, 
Plin. Ep. vi. 31. extr.: celestis, thunder, Quint. xii. ro, 
24: thus also, prope continuus celi fragor, Curt. viii. 4. 
post in. $&. 4: of mourners; jam vero in tectis, predivitis 
urbe Latini, precipuus fragor et longi pars maxima luc- 
tus, Virg. /En. xi. 214: hence, r..4 /oud approbation, 
as, by clapping of hands; ut populus Romanus admira- 
tionem suam non adclamatione tantum, sed etiam plausu 
confiteretur. Sublimitas profecto et magnificentia et ni- 
tor et auctoritas (Ciceronis) expressit illum fragorem, 
Quint. viii. 3. post in. $. 3. 2. 4 rumour, report; re- 
gem fragor per m«enia differt, mille ciere manus, Val. 
Fld 53. 

FnÁGOSE, (adv. from fragosus), wi/A a noise ; fragosius 
sidunt (secures in czdendis nonnullis arboribus), cgrius 
revelluntur, Plin. H. N. xvi. 10. prope fin. $. 19. 

FnÁGOSUS, a, um, (from frango), I. Full of pieces 
or broken stones, and so, rough, uneven ; sylva, Ov. Met. 
iv. 777 : mons, Grat. in Cyneg. 527 : torrens, Virg. /En. vii. 
566; or here it may mean, with a rushing noise: hence, 
fig. oratio, Quint. ix. 4. post in. $. 7, abrupt, not well 
connected : thus also, fragosa (plur.), e. g. aures fragosis 
offenduntur, et lenibus mulcentur, ib. post med. 8. 116. 
IL. That may be broken, fragile ; fragosa (plur.) putri 
corpore, Lucret. ii. 859. III Full of noise, i. e. 
cracking, raltling ; lux, lightning with thunder, Val. Fl. 
ii. 198 : vada, ib. ii. 622: arx Malew, ib. iv. 261: mur- 
mura leonum, Claud. in 1x Consul. Stilich. 337 : thus 
also, torrens, Virg.; but see I. 

FRAGRANTER, (adv. from fragro), with a scent; cro- 
cum spirat fragrantius, Solin. 38 (51). 

FRAGRANTÍA, :, f. (from fragro), the scent of any 
thing; unguentorum, Val. Max. viii. 1. ex. 1. 

FRacno, are, (from frango, according to Serv. ad 
Virg. /En. i. 440: Quoties incendium significatur, quod 
flatu alitur, per ] dicimus (flagrat), quoties odor, qui 
fracta specie (i. e. re) major est, per r dicimus (fragrat), 
lo emit a scent or smell, to smell of amy thing ; domus 
odore Assyrio fragrans, Catull. 67, 144 : adolescens fra- 
grans unguento, Suet. Vesp. 8: redolentque thymo fra- 
grantia mella, Virg. Georg. iv. 169: /En. i. 436 (440) : 
fragrare casia cinnamoque, Martial. vi. 55, 3: cf. iii. 57, 
4: V. 39, 9: gemma vinum fragrat, Solin. 37 (50) : fra- 
grans balsama Venus, Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 
3o. Elmenh. p. 177: unguentum fragrantissimum, ib. x. 
post med. p. 249, 4. Elmenh. 

Fnacu M, i, n. (whether from fragrare or from jz£, ge- 
nit. j22:, acinus, cannot be determined), I. 4 straw- 
berry; but the plural only occurs; Virg. Ecl. iii. 92 : 
Ov. Met. i. 104: Plin. H. N. xv. 24. ante med. 8. 28: 
Sen. Hippol. 516: also the sing.; herbe (genit.) fragi 
succus, of the strawberry-tree, Apul. de Herb. 37, unless 
it be an apposition, and belong to II. II. T'he straw- 
berry-tree ; comaron Romani fragum nuncupant ; nasci- 
tur locis opacis, &c., Apul. de Herb. 37, or here the no- 
min. may be fragus: herbe fragi succus, ib. 

FnAMÉA, w, f. (a German word, according to Tacit., 
probably allied to the modern word Pfriem), « spear «sed 
by the Germans ; 'l'acit. Germ. 6: Martis, Juv. xiii. 79. 
N. B. Augustin. Ep. 120. c. 16, says that it is not hasta, 
but gladius ; i. e., perhaps, in his time, and in his coun- 
try; and thus some understand it in Juvenal: cf. Gell. 
x. 25, where it is cited. 

FnRANcI, orum, the Franks. See Francia. 

FnaxcCÍA, w, f, Franconia, which formerly extended 
to the Rhine; Auson. Idyll. viii. 29: x. 434: hence, 
Franci, the Franks, Claud. in x Consul. Stilich. 227: 
Vopisc. in Procul. r3. Having crossed the Rhine, they 
possessed themselves of Gaul, which from them is now 
called France: hence, Francícus, a, um, Vopisc. in Prob. 
ii, as a title of Probus: and Francus, a, um, belonging 
thereto, Frank; lingua Franca, Hieron. in Vita Hila- 
rion. 

Fnaxoo, frégi, fractum, 3. (probably from the Greek 
píyo, or Dor. f&yo, whence is derived /zyyée or píiyvupa, 


FRANGO 


e. s 
fregit, &c.), I. To break, break to pieces, shiver ; 
aulas (ollas) in caput alicui, Plaut. Capt. i. 1, 21: pati- 
nam, Hor. Sat. ii. 8, 72: corpora ad saxum, Virg. /En. 
iii. 625. (see below, 1I.) : guttur parentis, Hor. Epod. iii. 
2: omnia dentibus, Plin. H. N. viii. 21. in. $. 30: ada- 
mas in parvas frangitur crustas, ib. xxxvii. 4. post med. 
$. 15: incudes malleosque, ib.: aliquid sub dentibus, Val. 
Fl. iii. £89: glebas bidentibus, Virg. Georg. ii. 400: ce- 
rebrum, Virg. /En. v. 413: domum lapidum conjectu, 
Cic. Att. iv. 3. post in.: non ego te, tigris ut aspera, 
Gitulusve leo, frangere (for ut te frangam, &c.) perse- 
quor, Hor. Od. i. 23, 1o, to tear to pieces, &c.: Ci- 
cero says of an unskilful division, hoc est non dividere 
sed frangere, Cic. Fin. ii. 8: fluctus a saxo frangitur, 
Cic. ad Div. ix. 16: thus also, fractus, a, um, e. g. crus, 
Cic. Phil. xi. 6: annulus, Cic. Verr. iv. 25: naves, Cws. 
B. G. iv. 29: Hor. Art. 20: lagena, Hor. Sat. ii. 8, 41: 
arma fracto infecta cerebro, Virg. /En. v. 413: brachium 
frangere, Cic. Or. ii. 62, to break an arm: capra fregit 
cornu, Ov. Fast. v. 121: fregit coxam, Plin. Ep. ii. r. 
ante med. $. £: hence, navem frangere, 'l'er. And. i. 3, 
17, to suffer shipwreck : frangere alicui testes (i. e. testi- 
culos), to crush to pieces; homini tantum injuria aut 
sponte nature franguntur (testes); idque tertium ab her- 
maphroditis et spadonibus genus habent, Plin. H. N. xi. 
49. extr. $. 110: ferulas frango, for facio ut (in me) fe- 
rule frangantur, or for, in me ferule franguntur, of 
slaves, who were cudgeled or whipped until the rods 
(ferula) broke on them; hic frangit ferulas, rubet ille 
flagello, Juv. vi. 478: hence, 1. 7'o make small, grind, 
bruise; hordeum molis, Plin. H. N. xviii. 7. post med. 
$. 14: farra saxo, Val. Fl. ii. 448: hence, to pass (time), 
conclude; diem morantem mero, Hor. Od. ii. 7, 6. 2. T'o 
lessen, weaken, enfeeble; calor se frangit, Cic. Or. i. 62 : 
thus also, antequam calores aut frigora se fregerunt, Varr. 
R. R. ii. 2. prope fln. $. 18: estus serenos franges Tago, 
Martial.i. 50, 155 or in most of these passages it may 
mean, to lessen, mitigate; it is the same thing in the 
end: nervos mentis et corporis, Quint. i. 2 (3). $. 6: 
evum bellis, Sil. vi. 474: vocem, Quint. xi. 3. ante med. 
$. 20: ingenium fregere mea mala, Ov. "Trist. iii. 14, 33: 
| opes, Cie. Rab. Post. ro, e poeta: vim, Cic. Dom. 21; 
| and Marc. 3: alicujus furorem et petulantiam, Cic. Pis. 
| 14: bellum preliis, Cic. Prov. r3: nationes, ib.: auda- 
| ciam, Cic. Phil. xiii. 135 or in some of these passages it 
|may mean, to check, subdue, restrain: again, se tantis 
| laboribus, Cie. Arch. 11. prope fin., to weaken, enfeeble : 
hence, fractus, a, um, weakened, feeble, weak, powerless ; 
animo nimis fracto esse atque adflicto, Cic. Dom. 36. post 
med.: civitas fracta malis, debilitata, objecta metu, ib. ro. 
post in.: fractus ac debilitatus metu, Cic. Or. i. 26. extr. : 
quibus (rebus) fractis aut imminutis ztate seu valetudine, 
Quint. xii. rr. post in.: pronuntiatio, Plin. Ep. ii. r4. 
prope fin.: hence, istuc fractum et humile, Cic. Pis. 26. 
in., weakness, sc. want of ambition: especially, in speak- 
ing; orator fractus in compositione, Quint. xii. ro. post 
in. $. 12, powerless, feeble: quid est tam fractum, tam 
minutum, Cic. Brut. 83. 3. T'o check, tame, subdue ; me 
ipse frangerem, Cic. ad Div. vi. 4: nationes, Cic. Prov. 
13: bellum, ib.: Clodium, Cic. Att. i. 16. post med.: 
cupiditates, Cic. Mil. 28: impetum, ih. 33. 4. T'o subdue, 
put an end to, annihilate, destroy ; bellum, Cic. Prov. 13: 
consilium alicujus, Cic. ad Div. iv. 4: invidentes, ib. x. 
3: sed exiles res animi magnitudinem, etsi non frange- 
bant, tamen imminuebant, Nep. Eum. g. (see below): 
commoda alicujus (sc. morte sua), Catull. Ixviii. 21: is 
(Fabius) eum (Hannibalem) differendo pugnam, ab im- 
petu fregit, Eutrop. iii. 4 (9): vim, Cic. (see above) ; and 
several of the foregoing examples may belong to this: 
thus also, sententiam alicujus, to refute, Cic. ad Div. i. 4. 
in.: soriten, Cic. Acad. iv. 29. post in., to refute. 5. T'o 
change by force; concitatos animos flecti quam frangi, 
putabat cum tutius tum facilius esse, Liv. ii. 23. extr. 
6. To deject, dispirit, overpower, humble; quae classis— 
fregit Corcyreos, Nep. Them. 2: qus contumelia non 


non frangebant, tamen imminuebant, Nep. Eum. 5. (see 
above): frangi, £o be overpowered ; cupiditate, Cic. Offic. 
i. 20. med.: metu, ib.: dolore, Cic. Fin. ii. 29. (see be- 
low): pudore, Cic. T'usc. ii. 21. ante med.: hence, frangi, 
to be dejected or overpowered; cum video, quam sint mea 
fata tenacia, frangor, Ov. Pont. i. 2, 63: frangi cura, 
Nep. Dion. 7: frangi pudore, Cic. (see above): frangi 
dolore, Cic. Fin. ii. 29. extr.: frangi animo, Cic. Phil. ii. 
15, to be dispirited : esse animo fracto atque adflicto, to 
be dispirited or dejected, to be anxious, Cic. Dom. 36. 
(see above): hence, istuc fractum et humile, Cic. Pis. 26, 
meanness of spirit, effeminacy, (see above): thus also, 
Clodium fregi, Cic. Att. i. 16. post med. — 7. T'o make 
soft, soften; exuvias boum aceto, Val. Fl. vi. 358: hence, 
1, T'o make milder, to mellow ; Setinos moneo nostra nive 
frange trientes (for vina), Martial. xiv. 103, 1: thus also, 
frangere dum metuis, frangis crystallina, ib. xiv. III, I: 
cf. Plin. H. N. xiv. 22. post in. $. 28, who says, sacco 
frangere vires: thus also, vwstus serenos "Tago, Martial. 
(see above): calor se frangit, Cic. (see above): calores 
aut frigora se frangunt, Varr. (see above): hence, diem 
mero, to spend insensibly, Hor. Od. ii. 7, 6. 2. To move, 
touch, affect; fletus fregere virum, Liv. ii. 40: te ut ulla 
res frangat ? Cic. Cat. i. 9: ut Plato me ipsa auctoritate 
frangeret, Cic. 'T'usc. i. 21, convinced, moved : quibus ego 
rebus ita flectebar animo atque frangebar, ut, &c., Cic. 
Sull. 6. post in.: thus also, frangi misericordia alicujus, 
Cic. Att. vii. r2. med. 3. T'o effeminate, castrate ; sexum, 
Stat. Sylv. iii. 4, 74, to castrate: viros in Venerem, Pe- 
tron. 129: pectora virorum durata carmine, Sil. xi. 484, 
to effeminate. 8. T'o interrupt, check, change ; fregit hoc 
meum consilium, Cic. ad Div. iv. 4. (see above). 9. To 
overpower, subdue, conquer ; Corcyreos, Nep. (see above): 
que contumelia eum non fregit, Nep. (see above, 6), 
where also we meet with frangi dolore, &c.: thus also, 
frangi cupiditate metu, pudore, Cic. (see above) : Frangi- 


mur heu fatis, inquit, ferimurque procella! Virg. JEn. |fraternity; habet aliquem fraternitatis 


vii. 594 :. hence, vadum nando, Sil. viii. 5555 or, amnem 
nando, Lucan. viii. 374, to swim across: thus also, nunc 
validis gurges certatim frangitur ulnis, Sil. iii. 457, they 
swim over; thus also, Thybrim tranavit frangens undam 


FRATER 


10. T'o break, violate ; fidem, 
Cic. Rosc. Com. 6: dignitatem suam, Cic. ad Div. ix. 16. 
post med.: mandata, Hor. Ep. i. 13. extr.: fas, Grat. 
Cyneg. 451: fedus, Cic. Pis. 12. 11. T'o form, shape ; 
comam in gradus, Quint. i. 6 (12). extr. $. 44, to braid 
one lock above another, in the manner of steps: hence, 
probably, 7:. Risus frangit vultus, e.g. postquam omnes 
vultus (ad speculum), quos solet inter amantes risus fran- 
gere, Petron. 128, to form or render more wanton. 
2. Iter frangere, Stat. "Theb. xii. 231, to give another di- 
rection to; or it may be rendered, to alter, change. — 12. 
To press; toros, Martial. ii. 59, 3; iv. 8, 6, to sit upon. 
13. Consonans consonantem frangit, Quint. i. 4 (6). ante 
med. $. 11, weakens, i. e. causes the other not to be heard, 
or not to be distinctly heard : thus also, illa (litera), quae 
sexta est nostrarum (literarum, i. e. litera f), quoties ali- 
quam consonantem frangit, ut in hoc ipso (verbo) frangit, 
multo fit horridior, ib. xii. ro. ante med. $. 29. 'l'he part. 
fractus, a, um, has all these meanings, and is used also 
adjectivé, weak, unmanly; gressus, Petron. r19: istuc 
fractum et humile, Cic. Pis. 26: fractum et minutum, 
Cic. (see above): we find also fractior; e. g. animo, Cic. 
Att. xi. 12. post med.: spes fractior, weaker, Cic. Amic. 
16. Il. To strike, as, upon any thing, (cf. Infringo) ; 
pulsataque saxa audimus longe, fractasque ad litora vo- 
ces, sc. maris vel Charybdis, Virg. /En. iii. 556, which 
bounded upon the shore; or it may mean, which broke 
upon the bank: thus also, cum corpora prensa manu 
magna medio resupinus in antro frangeret ad saxum, ib. 
625, struck upon ; or it may mean, to dash in pieces, (see 
above). 

FRATER, tris, m. (according to some, as Nigid. Fig. 
ap. Gell. xiii. ro, quasi fere alter, and so, by contraction, 
for fere alter; and to this Cic., ad Div. ii. r5, may have 
referred, when he says, quem (fratrem meum) si reliquis- 
sem (in provincia),—alterum me reliquissem: Festus says, 
Frater a Grecis dictus est Qezroe, vel quod sit fere alter : 
according to Voss. Etymol., from /Eol. Qeceze for Qedcwe, 
curialis s. sodalis ejusdem curis, tribulis), I. .4 bro- 
ther; mi frater, mi frater, Cic. Q. Fr. i. 3. in.: a Q. fra- 
tre (meo) impetrari non poterat, Cic. ad Div. ii. 15: cum 
Ariarathe fratre suo——ad me——venit, ib. xv. 2. post med. : 
id vivo fratre suo adcidere non potuisse, ib.: erga fratris 
filiam, Plin. Ep. viii. 11: fratrum quoque gratia rara est, 
Ov. Met. i. 145, friendship between brothers and sisters : 
fratres gemini, Cic. Cluent. 16. in.; or, gemini fratres, 
Cic. Divin. ii 43. (see below); or, fratres gemelli, Ov. 
Her. viii. 77, twins: it is doubtful whether the expres- 
sion gemini fratres may be used. Quintilian seems to 
caution against it; he says, if gemini precede, fratres 
is redundant. But the ancients place it before, and so 
say, gemini fratres; e.g. Cic. Divin. ii. 43: Liv. i. 5: 
Suet. Cws. 10: Virg. /En. vii. 670: Ov. Her. xvii. 250: 
thus also, gemina soror, Plaut. Mil. ii. 2, 103: frater 
germanus, a full brother, i. e. of the same parents, at least 
of the same father, Cic. Dom. 45: fratres uterini, ute- 
rine brothers, i. e. of the same mother, Cod. Just. v. 62, 
21: hence, dii fratres, Suet. Calig. 22: Propert. iii. 12 
(14), 20, i. e. Castor and Pollux, who are called also fra- 
tres gemini, Ov. Her. xvii. 250: Divi fratres, in the 
writings of the lawyers, are the two emperors M. Anto- 
nin. Philos. and L. Verus, otherwise called D. Marcus et 
Lucius Impp., &c.; see Divus: they are called also Divi 
Imperatores, Papin. in Pand. xlvi. 5, 38. $. 4: xlviii. 
I9, 33: fratres arvales, (see Arvalis).  N. B. Fratres, 
brother and sister; tres fratres, Titius et Mievius et 
Seia, Modest. in Pand. ii. 14, 35: Lucius et TT'itia fratres 
emancipati à patre, Paul. ib. x. 2, 38. II. A cousin; 
r. Frater patruelis, Cic. Planc. 27: also simply, frater, 
Ov. Her. viii. 27: Ov. Met. xiii. 31: Liv. xxxv. 10, & 
father's brother's son. 2. Also, a mother's sister's son; 
thus Clodius, the adversary of Cicero, is called frater 
Q. Metelli, e. g. Q. Metellus et inimicus et frater inimici, 
Cic. Sen. post Red. 10: also, a brother-in-law, i. e. sisters 
husband; de fratris filio remisso, Liv. xxviii. 35. post 
med.: cf. Liv. xxvii. 19, and Gron. ad loc. III. Bro- 
ther, as a term of endearment towards strangers, for 


fregit eum, ib. 1: sed exiles res animi magnitudinem, etsi | friend, companion ; Hor. Ep. i. 6, 54: Juv. v. 135: Mar- 


tial. x. 65, 3: Timarchid. ap. Cic. Verr. iii. 66. extr.: 
thus also, Discede frater, says one to a stranger, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 220, 9. Elmenh.: especially for & 
lover ; Petron. 9, 11, 25, 129, 135: thus also Tibullus to 
Nezra, whom he intended to marry; hzc tibi vir quon- 
dam, nunc frater (i.e. amator), casta Nera, "Tibull. iii. 
1,23: hence the Romans sometimes styled their allies 
fratres ; Ces. D. G. i. 33: ii. 3: Cic. ad Div. vii. r0; and 
ad Att. i. 19: "Tacit. Ann. xi. 25: and other people used 
the same mode of speech; Remi miserunt, qui dice- 
rent, se—permittere, neque contra populum Rom. conju- 
rasse,—Germanosque se—conjunxisse, tantumque esse eo- 
rum omnium furorem, ut ne Suessiones quidem, fratres 
consanguineosque suos deterrere potuerint, Ces. B. G. ii. 
3. IV. Fratres, of similar things, as, of books; Ov. 
Trist. i.r, 107: Martial. xii. 3, 6: of mountains; quos 
septem fratres a simili altitudine adpellant, Plin. H. N. 
v. 2. ante med. $. 1: montes—ob similitudinem fratres 
nuncupantur, Mela i. 5: and thus the left hand is called 
the sister of the right; Plaut. Pen. i. 3, 9. : 

FRATERCÜLO, are, (from mp lo grow up like 
brothers, i. e. together ; papille fraterculabant, Plaut. ap. 
Fest. in Sororiare: cf. Fest. ib., who says, Sororiare 
mamme dicuntur puellarum, cum primum tumescunt, ut 
fraterculare puerorum. Vat 

FRATERCÜLUS, i, m. (dim. of frater), I. A4 little 
brother; gigantum, Juv. iv. 98. Il. A term of en- 
dearment or friendship; thus 'Timarchides writes to 
Apronius, Volo mi frater fraterculo tuo credere, ap. Cic. 
Verr. iii. 65. extr. : vint 

FnATERNE, adv. (from fraternus, a, um), like bro- 
thers, brotherly; amare, Cic. Att. i. 5. extr.: facis fra- 
terne, quod me hortaris, Cic. Q. Fr. ii. r5. post in.: lite- 


ras ad te parum fraterne scripseram, ib. i. 2, 4: huictu — — 


epistole. non fraterne scripte fraterne debes ignoscere, ib. - 
FnATERNÍTAS, àtis, f. (from fraternus), brotherhood, 

Decl. 16. c. 2: /Edui soli Gallorum fraternitatis nomen 

cum populo Romano us t, Tacit. Ann. xioa2g- ww 
FRATERNUS, 2, um, (from. frater, for Éh 


um) IL. Of, belonging to, or proceeding from a brother 


- 


m 
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brotherly; lyra, Hor. Od. i. 21, 12, i.e. fratre Mercurio 
accepta: hereditas, Cic. Cluent. r1: amor, Cic. Q. Fr. 
i. r, 11: animus, Hor. Ep. i. r0, 4: scelus fraterne ne- 
cis, ib. Epod. vii. 18, because Romulus killed Remus: 
fraterne acies, Stat. Theb. i. r, war between brothers: 
oculos Jupiter—fraternis subdidit undis, i. e. undis Nep- 
tuni, in the sea, Ov. Met. vii. 367: also, brotherly (by 
way of title) ; longe iis (/Eduis) fraternum nomen populi 
Romani afuturum, Ces. B. G. i. 36, the name or title of 
brothers which the /Edui had received from the Romans 
(Ces. B. G. i. 3 3) would be no advantage to them. II. 
Also simply, related, although not as brothers ; akin, con- 
sanguineous ; fraterna peto, i. e. res fravris mei peto, says 
Ajax the son of Telamon, Ov. Met. xiii. 31, when he 
claimed the arms of Achilles: pro fraterna necessitudine, 
Cic. Quint. 4: fedus, Hor. Ep. i. 3, 35: cf. Val. Fl. i. 
163 and 178. — III. Also, of beasts; moerentem fraterna 
morte juvencum, Virg. Georg. iii. 518. 

FRATILLI, orum, 1. e. villi sordidi in tapetis, Fest. 

FnaTRARE. See Fratro. 

FRATRÍA, c, f. (from fratrius, a, um), I. Sc. uxor, 
a brother's wife; Fest. ; and Non. 1g. n. 6. II. i. q. 
QpaToiz, a class of the people, pars tribus; also i. q. tri- 
bus, Varr. L. L. iii. 4: iv. 15: Serv. ad Virg. JEn. vii. 
286. 

FnRATRÍCIDA, c, m. (from frater and cedo), a fratri- 
cide; Cic. Dom. 10: Nep. Timol.: or it may be gen. 
fem., she that kills a brother. 

FnaATRÍCIDIUM, i, n. (from fratricida), fratricide ; 
Salvian. de Gubern. r. med. p. 23. ed. Rittersh. 

FnaTAO, are, i. q. fraterculo; e. g. fratrare puerorum 
mammsz dicuntur, cum primum tumescunt, quod velut 
fratres pares oriuntur: quod etiam in frumento spica 
facere dicitur, Fest. 

FnRATRÜELIS, e, (from frater), born of two brothers : 
hence, fratrueles, fathers! brothers! sons ; Hieron. Ep. 22. 
nd Eustoch. c. rr. post med.: ib. procem. lib. i. in Esai. 
ex Cant. 7, 13: also, Inscript. ap. Mur. p. 793. n. 1. 

FnaTUERTÍUM, i, a town of Calabria in Lower Italy ; 
Plin. H. N. iii. rr. med. 8. 16. 

FnavparÍío, onis, f. (from fraudo), a cheating, deceiv- 
ing, defrauding ; fraudationis causa latitavit, Cic. Cat. ii. 
11: Plaut. Asin. ii. i, 9: also in an old formulary, ap. 
Cic. Quint. r9. post in.: sine fraudatione, in an old for- 
mulary, ap. Cic. Offic. iii. 17. ante med. 

FnAUDATORL, ris, m. (from fraudo), one who defrauds 
« person of any thing, a cheater, deceiver ; creditorum, 
Cic. Phil. xiii. 12: Cic. Fl. 20: Sen. Benef. iv. 26. 

FnaUuDATORÍUS, a, um, (from fraudo), of or belonging 
to a defrauder ; interdictum, Val. in Pand. xxxvi. 1, 67: 
Sev. ib. xlvi. 3, 96. 

FnaAuDATRIX, icis, f. (from fraudo), she that cheats or 
defrauds ; 'T'ertull. de Resurr. Carn. 12. 

FnAUDÍGER, a, um, (from fraus and gero, for fraudem 
gerens), deceitful, fraudulent ; femina fraudigeris misere 
decepta loquelis, T'ertull. in Genes. 3. 

FnRAvDO, avi, atum, ave, (allied to fraus: according to 

Voss. Etymol. from Z$«:e9, aufero : probably from $eeu3os, 
qui disparuit, abiit, periit, evanidus), I. T'o cheat of 
any thing, defraud, deceive, deprive of by fraud or deceit; 
socium, Cic. Rosc. Com. 6: aliquem per tutelam aut so- 
cietatem, Cic. Cecin. 3: aliquem in segetibus, in horreis, 
&c., Cic. Verr. iii. 8: aliquem in hereditaria societate, 
Cic. Quint. 4: creditores, Cic. Phil. vi. 4: also, aliquem 
re, of any thing; aliquem pecunia, Cic. Att. i. 1: milites 
preda, Liv. ii. 42. in.: milites stipendio, Justin. vi. 2: 
aurigarios mercede, Suet. Ner. 5: hence fig., io vob or 
deprive of any thing, to spoil ; aliquid nomine veteri suo, 
Cic. Fin. v. 3o: fraudata conjugio, Ov. Her. vi. 163: 
amantem spe, Ov. Met. xiv. 715: artus seniles anima, 
ib. vii. 250: aliquem somno, Ov. Am. i. 13, 17: vitem 
uvis, ib. ii. 14, 23: aliquem laude debita, Quint. ii. r4. 
in.: dicemus et de nationibus, ne fraudentur gloria sua 
litora, Plin. H. N. xxxii. 6. post in. $. 21: milites preda, 
Liv. (see above): plebs fraudari solenni honore (lauda- 
tionis) supremum diem tanti viri noluit, Liv. ii. 62 : fac- 
tum memoria, Vell. ii. 92: superos thure, Phaedr. iv. 19, 
I9: se victu suo, Liv. ii. 10. extr. : v. 47. prope fin. 
Il. T'o withdraw, deprive of ; to lessen or diminish fraud- 
ulently; stipendium equitum, Ces. B. C. iii. 59: quod 
ipsum Laomedon fraudavit, Hyg. Fab. 89: annonam 
publicam, Mart. in Pand. xlviii. 12, 1: thus also, frau- 
datus, a, um, e. g. vectigal, Papin. in Pand. xxxix. 4, 8: 
fraudata restituere, Ces. -B. C. iii. 60: fraudata saturi- 
tate (coloris) i. e. imminuta, Plin. H. N. ix. 39. 8. 64: 
also seq. a; Prud. Peristeph. xi. de S. Hippol. v. 146, 
nec quidquam de corpore sylva obtinet aut fraudat ab ex- 
sequiis, there remains not the least memorial of the mar- 
tyrs in the woods, or, no part of their bodies, their dress, 
or their blood. III. T'o evade artfully ; legem, Ter. 
Clemens in Pand. xxxv. r, 64. N. B. Fraudassis, i. e. 
fraudaveris, Plaut. Rud. v. 2, 58. N. B. The ancients 
seem also to have used fraudeo, frausus sum (as audeo, 
ausus, &c., and so a neutro-passivum), £o commit (a fraud). 
See Frausus, a, um. 

FnAUDÜLENTER, adv. (from fraudulens, which seems 
not to occur, or from fraudulentus, a, um), deceitfully, 
Jraudulently, artfully ; infestare aliquem, Colum. i. 8. 
prope fin. 8$. 18: fraudulentius invidere homini, Plin. H. 
N. xxx. 10. post med. $. 27. 

FRAUDÜLEN'TÍA, :, f. (from fraudulentus), a disposi- 
tion to deceive, fraudulence ; Plaut. Mil. ii. 2, 33: ib. 
Pseud. ii. r, 7. 

FnauDÜLENTUS, a, um, (from fraus), full of fraud, 
deceitful, artful ; homo, Cic. Quint. 18: Carthaginienses, 
Cic. Agr. ii. 35: venditiones, Cic. Offic. iii. 21 : callidi- 
tas, Gell. vii. 18. post med.: gestus quidam humilis et 
servilis et quasi fraudulentus, Quint. xi. 3. post med. 
$. 83: fraudulentissimi sunt, Plaut. Capt. ii. r, 38 : ma- 
gice fraudulentissima artium, Plin. H. N. xxx. r. in. $. 1: 
tanto fraudulentior deus vester, &c., Tertull. adv. Mar- 
cion. ii. 28. 

FnRAUDÜLOSUS, a, um, (from fraus), i. q. fraudulen- 
tus; deceitful, artful, cunning ; furtum est contrectatio 
rei fraudulosa lucri faciendi gratia, Paul. in Pand. xlvii. 
25 Ka 

FRAUS, dis, f. (from fraudo, or fraudo from fraus: 
both are evidently allied), I. Deceit, guile, fraud, de- 
ception ; Cic. Phil. xii. $: Plaut. Rud. iii, 2, 42 : causa 


FRAUSUS 


per summam fraudem ficta est, Cic. Quint. 18: occasio- 
nem fraudis ac doli qu:wrere, Ces. D. C. ii. 14 : aliquid 
fraude mala facere, Hor. Od. i. 3, 28 : fraude concordize 
pervenire ad aliquid, Justin. xxiv. 2, i. e. simulatione 
fraudulenta concordie : fraudem moliri, Phiedr. iv. 8, 7: 
nectere, Sil. vi. 326 : struere, Sen. Herc. CEt. 718: ex- 
cogitare, Plin. H. N. xxxiii. 3. extr. $. 20: fraudem fa- 
cere, to practise deceit, act deceitfully, Ulp. in Pand. xlii. 
7,1: Paul. ib. leg. 6. $. 6: fraude coli sereni deceptus, 
Virg. /En. v. 851: hence, in fraudem alicujus aliquid 
facere, in order to deceive him ; in fraudem creditorum, 
Ulp. in Pand. xlii. S. leg. 1, 2, 3, in order to deceive 
them, or to do them injury: also without a genit.; in 
fraudem facere, Paul. ib. leg. 4, for the sake of fraud; 
or here creditorum may easily be understood, and so, to 
deceive the creditors: servum in fraudem manumittere, 
Paul. ib. leg. 6. $. 5: in fraudem impellere, inducere, in- 
duere, incidere, &c. (see II.): hence, sine fraude, Liv. 
xxiv. 47; Cws. B. C. ii. 22, without deceit, honourably : 
fraudem legi facere, Plaut. Mil. ii. 2, 9: Liv. vii. 16. 
extr.: thus also, senatus consulto, Cic. Att. iv. 12, to 
practise a trick upon, i. e. to transgress in a cunning and 
artful manner: hence, in fraudem legis aliquid facere, to 
transgress cunningly, in order to evade it, Paul. in 
Pand. i. 3, 29: for this we find, in fraude legis, e. g. in- 
ventumque diverticulum (devert.) in fraude earum (le- 
gum) gallinaceos quoque pascendi lacte madidis cibis, 
Plin. H. N. x. 50. $. 71, where fraudem would be more 
correct: hence, fraus, a deceiver, cheater, as a term of 
reproach ; Plaut. Pseud. i. 3, 130: "Ter. Heaut. v. 4, 10. 
II. Fraud or deceit practised upon one's self, self-decep- 
fion, i. e. error ; in fraudem incidere, Cic. Att. xi. 16. 
post in.; or, delabi, Cic. Or. iii. 60. extr., to commit: 
thus also, in fraudem deduci, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 23. med., to be led into an error, and so, to delude 
one's self, to err: thus also, in fraudem illicere, Plaut. 
Mil. v. 42, to draw into error, delude, deceive : thus also, 
in fraudem impellere, Cic. Pis. r. post in.; or, agere, 
Virg. /En. x. 72, to deceive; or it may mean, to bring 
into misfortune or need: thus also, induere se in frau- 
dem, to deceive or delude one's self, to err, Lucret. iv. 
815: thus also, dare alicui fraudem, ib. ii. 187: esse 
fraudi, ib. vi. 186: hence, fraus loci et noctis, Virg. /En. 
ix. 397, when one knows not where one is, &c.: sereni 
cceli, ib. v. 851. Since deception occasions harm, hence, 
III. Injury, damage ; id mihi fraudem tulit, Cic. Att. 
vii. 26. med., has injured me: que res nemini unquam 
fraudi fuit, Cic. Cluent. 33. prope fin., has injured: id 
erit vitrico fraudi aut crimini, Cic. Mur. 35. ante med. : 
ut iis ne sit ea res fraudi, Cic. Phil. v. 12. prope fin.: ne 
Salaminiis fraudi esset, Cic. Att. v. 21. post med.: id 
majori iliis fraudi quam tibi futurum, Cic. ad Div. i. s. 
post med.: hence, sine fraude, without injury or damage, 
Cic. Leg. ii. 24: Plin. H. N. xxi. 3. post in. $. 5: Sal- 
lust. Cat. 36 (37): Hor. Od. ii. 19, 20: hence, sine fraude 
mea, Liv. i. 24, without injury to me: in fraudem agere, 
Virg. (see above): in fraudem, e. g. creditorum, Pand. 
(see above) : in fraudem legis, Pand. (see above): hence, 
misfortune, calamity ; in eandem fraudem incides, Ter. 
Heaut. iii. 1, 33: capiti fraudem capitalem creas, Plaut. 
Mil. ii. 3, 23: in fraudem agere, Virg.: and hither may 
be referred many passages from above, as, fraudi esse, 
Cic.: fraudem ferre alicui, Cic. — IV..A trespass, crime ; 
fraudem concipere, Cic. Tusc. i. 30; or, suscipere, Cic. 
Pis. 18. extr. ; or, committere, Hor. Od. i. 28, 31, to com- 
mit: thus also, fraudem capitalem admittere, Cic. Rab. 
Perd. 9: impia fraude obligari, Cic. Divin. i. 4: in frau- 
dem incidere, to fall into, commit, Cic. Verr. iii. 76. extr. : 
qui scelus fraudemque nocentis possit dicendo subjicere 
odio civium, Cic. Or. i. 46. med. : sua quemque fraus et 
suus terror vexat, Cic. Rosc. Am. 24. med. N. B. Genit., 
fraudium and fraudum : the former occurs, Cic. Offic. iii. 
18. extr., ed. Grev., Ernest., and Heusing., and likewise 
Apul. Met. ix. post in. p. 202, 38. Elmenh., p. 155. Pric., 
p. 516. Oudend., &c.: the latter, Gell. xiv. 2. post in. 
$. 6: Claud. de Laud. Stilich. ii. 214. 

FRaAUsUS, a, um, part. of an obsolete verb (probably 
fraudeo, frausus sum, as audeo, &c., to commit (a fraud), 
and allied to fraus), £ha£ has undertaken any thing wrong ; 
metuo, ne quam fraudem frausus sit, Plaut. Asin. ii. 2, 
20: frausus erit, i. e. fraudem commiserit, Fest. 

Fnax, acis. See Fraces. 

FnaxiNÉUS, a, um, (from fraxinus), of the ash-tree, 
aShen ; trabes, Virg. /En. vi. 181: sudes, ib. Georg. ii. 
359: fraxineam frondem, Colum. xi. 2, 83: thus also, 
frons fraxinea, ib. $. 92, and vi. 3, 6, leaves of the ash: 
Ovid, Her. xii. 76, says, fraxina virga, for fraxinea virga, 
and so from fraxinus, a, um : thus also, florus, ferrugi- 
nus, a&nus, &c., are used for floreus, ferrugineus, aéneus, 
&c. 

FnaxiNUS, i, f. (Voss. in Etymol. says, fortasse a 
Qei£is (from Qezerw, s. Qgávvw, sepio, munio), hoc est, 
septum, munimentum, quod ejus arboris usus esset in se- 
piendo), I. The ash-tree, ash ; Virg. Ecl. vii. 65; 
and especially Plin. H. N. xvi. 13. $. 24, where it is 
treated of. II. Any thing made of ash, as, a javelin ; 
Ov. Met. v. 143: xii. 324.  N. B. Fraxinus, a, um, ad- 
ject. (see Fraxineus). XN. B. Fraxinus, a place or town 
of Lusitania, Anton. Itin. 

FnAxo, are, (according to Voss. Etymol. from QeZro, 
munio: according to others from QuAZec», QvX4£o, &c.), 
i. e. vigiliam circumire, Fest. 

FRÉGELLJE, arum, f. (dgfys22.2 Strabo), an ancient 
town of Latium on the river Liris, which was destroyed ; 
Auct. ad Her. iv. 15: Liv. viii. 22: ix. I2 : Sil. v. 543: 
viii. 477, (where, in the opinion of Cluver and Cellarius, 
we should read Fregensz, as also ed. Lefeb. has): xii. 
529: also à place in Rome where it is said that these 
people afterwards dwelt; Fest.: hence, Fregellanus, a, 
um, belonging to Fregelle; bellum, Cic. Agr. ii. 33: 
ager, Cic. ad Div. xiii. 76: Liv. xxvi. 9: vitis, Colum. 
iii. 2. post med. $. 27: Fregellani, the inhabitants; Liv. 
ix. 12: xxvii. ro. N. B. Pullum Numitorem (Numito- 
rium) Fregellanum, proditorem, Cie. Fin. v. 22. ante 
med., where, however, Davies reads Fregellarum, which 
is approved by Ernesti. : 

FnRÉGENJr, arum, f, a maritime town of Etruria, not 
far from Alsium, near the Tiber; Liv. xxxvi. 3: Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 8; and Auson. Itin. : also, Sil. 


FREGINATES 


viii. 477, Fregenw should be read for Fregellw, (see Fre- 
gelle). Strabo has esyavíz. 

FREGINATES, um, a people or inhabitants of a town 
of Latium (which perhaps was called Fregina or Fregi- 
num); Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

FRÉMÉBUNDUS, a, um, (from fremo), i. q. fremens, 

I. Hesounding, roaring ; Acc. ap. Cic. Nat. D. ii. 35: 
Sil. iii. 463. II. Murmuring, muttering ; Ov. Met. 
xii. 128: xiv. 188. 

FniMiDus, a, um, (from fremor, or fremo), resound- 
ing, roaring ; turba, Ov. Met. v. 2. ed. Heins. ; but ed. 
Burm. reads fremitu turbe, for fremida turba. 

FniMÍrUs, us, m. (from fremo), I. 4 murmuring 
or mutlering, in. token of approbation or the contrary ; 
fremitum egentium, Cic. Fl. ro. extr.: hominum, Liv. 
ii. 7. in.: si displicuit sententia, fremitu adspernantur, 
Tacit. Germ. 11: secundus, Virg. /En. v. 338: or in all 
these passages it may mean, noise or bustle; but Livy, 
xlv. r. in., distinguishes between fremitus and clamor, 
where fremitus therefore is a murmuring or noise. 

II. Any kind of noise, a din, humming, murmuring, roar- 
ing, shouting, rattling, clashing, erackling, &c.; armo- , 
rum, Cic. Harusp. ro, rattling, clashing: thus also, stre- 
pitus cum fremitu, ib.: terr, Cic. Divin. i. r8. post 
med.; ii. 28. ante med., noise, such as is heard with 
earthquakes: de fremitu recitavit, Cic. Harusp. 5, where 
perhaps terra» or something similar should be under- 
stood: ad fluctum declamare solitum Demosthenem, ut 
fremitum (sc. fluctus, i. e. maris) adsuesceret voce vin- 
cere, Cic. Fin. v. 2: equorum, Ces. B. C. iii. 38: Virg. 
JEn. xi. 607, a neighing: fremitus hinnitusque equorum, 
Liv. ii. 64. extr., noise, bustle: horribilis fremitus (ca- 
nis villatici), Colum. vii. 12, 3, a barking: castrorum, 
Liv. xxx. 30. med., the confusion in camps through the 
neighing of horses, and voices of men, &c.: leonum, Val. 
Fl. iii. 237 : tube, Sen. Octav. 400: tigris, Plin. H. N. 
viii. 18. post in. 8. 25: vituli marini, ib. ix. 13. $. 15: 
apum, Virg. Georg. iv. 216, a humming : fremitus et ful- 
gura fiunt, Lucret. vi. 2, a roaring or rolling of thunder : 
also, of men; fluctuat ira cum fremitu, Val. Fl. iii. 637: 
plausu fremituque virum consonat omne nemus, Virg. 
JEn. v. 148: secundus, ib. 338. (see above): flebilis, Sen. 
Hippol. 850: plausu fremituque canentum cernes sepe 
resistere equos, Ov. Trist. iv. 2, 53: egentium, Cic. (see 
L.): hominum, Liv. (see I.): fremitu adspernantur, 'T'a- 
cit. (see I.) 

FnÉMo, ui, Ítum, 3. (from Betu», fremo), I. To 
murmur or mutter, with displeasure or otherwise; cuncti 
colicole fremebant adsensu, Virg. /En. x. 96: gaudio 
fremunt, Liv. vi. 6. extr.: cuncti simul ore fremebant, 
Virg. JEn. i. £29 (563), murmured in approbation, mut- 
tered out the same thing : mirata fremit juventus, ib. v. 
555, murmured with astonishment : "Teucri clamore se- 
quuntur, letitiaque fremunt, ib. ix. 637, shouted with 
joy : omnes magno circum clamore fremebant, ib. vi. 175, 
wept aloud : vulgo fremere, Liv. iv. 37, they murmured: 
especially, with displeasure or indignation ; fremunt om- 
nibus locis, Liv. vii. 6: fremere deinde plebs, multipli- 
catam servitutem (esse), Liv. i. r7. med., or it may mean 
here, to murmur or express displeasure; Arrius consula- 
tum sibi ereptum fremit, Cic. Att. ii. 7. pest med.: fre- 
mere plebs, multiplicatam servitutem, Liv. (see above); 
and Cic. Or. i. 44: Liv. viii. 13: "Tacit. Hist. ii. 44: 
iv. 28: tum (sternit) Bitiam ardentem oculis, animis- 
que frementem, Virg. /En. ix. 703, for furentem, 
illhumoured : also, of things without life; epistole 
frementes, fibulas tribunicias ex auro geri, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. in. $. 12, out of humour that, &c. N. B. 
With an accusative; eadem omnes fremebant, Virg. /En. 
xi. 132, shouted, or said the same thing : thus also, plebs 
fremere multiplicatam servitutem, Liv. i. 17, if the point 
after fremere be omitted, (see above): Arrius consulatum 
sibi ereptum fremit, Cic. (see above): arma fremit, Virg. 
JEn. vii. 460, calls for his arms. — II. T'o make any great 
noise, to shout, roar ; ''eucri clamore sequuntur, letitiaque 
fremunt, Virg. /En. ix. 637, shouted for joy, (see above): 
equus fremit, Virg. /En. xi. 496, and 599: Ov. Met. iii. 
704, neighs: leo, Virg. /En. ix. 341: thus also, in viros 
potius quam in feminas fremit (leo), Plin. H. N. viii. r6. 
ante med. 8$. 19, roars: unde fremunt, Stat. Theb. xii. 
654: venti fremunt, Ov. Trist. i. 2, 25: ripe fremunt, 
Virg. JEn. xi. 299: montes undeque, Stat. Theb. xii. 
654: lupus, Virg. /En. ix. 60; Ov. Met. v. 625, howls : 
mare, Val. Fl. ii. 646: thus also fig.; fama, Val. Fl. ii. 
IIQ: rumor de tibicine fremit in theatro, Phedr. v. 7, 
20: terror, Martial. viii. 55, 5: swstas fremit, Calpurn. 
Ecl. 4. extr.,i. e. sevit: litere. Bruti frementes, fibulas 
—geri, i e. plene indignationis, Plin. H. N. xxxiii. s. 
in. 8. 12. (see above). XN. B. Fremere imperia, i. e. re- 
cusare, Cass. ap. Serv. ad Virg. /En. i. 56 (60).  N. B. 
It may generally be rendered, to make a great or bustling 
noise, to shout or cry out. 

Fn£woOn, oris, m. (from fremo), i. q. fremitus, « roar- 
ing, muttering, &c. ; Virg. /En. xi. 297: leonum fre- 
mores, Apul. Flor. 3. prope fin. p. 358, 4. Elmenh.: fre- 
mor verborum (magicorum), a muttering over; quidquid 
virium continet fremor verborum, atque adjuncte carmi- 
num necessitates, non invidemus, adjiciant, Arnob. i. 
post med. p. 40. Herald. (al. p. 32): arma sonant, fremor 
oritur, Seriptor vet. ap. Varr. L. L. v. 7. 

FnENATOR, (Froen.), oris, m. (from freno, are), one 
who tames, curbs, or vestrains ; equorum, Stat. Theb. i. 
27: hence fig; potestatis, Plin. Paneg. 55: conti, Val. 
Fl. vi. 162. 

FnrNDo (Frendeo) endui, esum (essum), 3 (2). 
(Vossius in Etymol.; videtur esse ovezzosrt momutyov: Fes- 
tus says, Frendere est frangere, unde est faba fressa: inde 
et dentibus dicimus frendere), I. To bruise or erush 
io pieces ; quod nondum fabam frendere possunt, id est, 
frangere, (as Varro adds), Varr. R. R. ii. 4, 17: fruges 
saxo, Acc. ap. Non. 5. n. 103: hence, faba fresa, Colum. 
ii. 12 (7), 7: vi. 3, 5; or, faba fressa, Cels. v. 18. $. 21: 
Martial. iv. 46, 6: Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 69: 
and Fest. in Frendeo, mashed beans, or, beans in a fer- 
merited states puls fabacea, as Harduin ad Plin. explains 
it: cicera fresa, Colum. ii. r1, r2. (ii. 10, 35): ervum 
fresum, ib. vi. 3, 4- II. Dentibus, Plaut. Capt. iv. 4; 
5: Plaut. Trin. ii. 7, 41: also without dentibus, Liv. 
xxx. 20: Ov. Art. i. 46 Bra Georg. iv. 452: Cic. 

6D2 


FRENDOR 


Tusc. ii. 9. e Sophocle, to gnash the teeth, and $0, to 
be displeased or angry: thus also, frendente Alexan- 
dro, eripi sibi victoriam, Curt. iv. 16. post in. $. 3: hence, 
frendens dolor, Sen. Herc. Fur. 693: hence seq. accus. ; 
noctes, to be displeased at, complain of, the nights, Pa- 
cuv. ap. Non. &. n. 103: also, frendere dentes, to. gnash 
ihe teeth, fig., for to be displeased or angry ; nec, ma- 
chera, audes dentes frendere, Plaut. Fragm. ap. Non. 
ib. 

FnrxDnon, oris, m. (from frendo), a gnashing of the 
teeth; dentium in gehenna, Tertull. de Resurr. Carn. 
35: equus tremorem frendoremque patietur, Veget. de 
Re Vet. i. 3. 

FnExÍGER (Froen.), a, um, (from frenum and gero), 
bridled ; ala frenigera, Stat. Sylv. v. 1, 98, cavalry. 

FnENo or FnJENO, avi, atum, are, (from frenum), 

I. To bridle, put on a bridle ; ora cervi capistris, Ov. 
Met. x. 12: dracones, ib. Trist. iii. 8, 3: equos, Hirt. B. 
G. viii. 15: Virg. /En. v. 554: frenata acies, Sil. xi. 266, 
cavalry: hence, II. Fig., to bridle, curb, tame, check, 
vestrain, master ; furorem, Cic. Mil. 28: voluptates tem- 
perantia, Liv. xxx. 14: libidinem, Sen. Ep. 88. post in.: 
iras, Sen. Med. 866: spes avidas, Sil. x. 340: ventos 
vinclis et carcere, Virg. /En. i. 54 (58): gentes justitia, 
ib. 523 (527): linguam tot malis frenatam resolvimus, 
Plin. Paneg. 66: impetum scribendi, Phzedr. iv. 24, 12: 
hyems glacie cursus frenat aquarum, Virg. Georg. iv. 
136: /Emoniam Pelias frenabat, i. e. regebat, Val. Fl. i. 
22: tussim medicamine, Seren. Sammon. 17. extr.: al- 
vum frenat brassica, i. e. sistit, ib. 29. 


FRENTANI, orum, (det»z»), Strabo), a people of 


Italy, on the Hadriatic sea, between Apulia, Campania, 
and Picenum : probably named from the river Frento; 
Ces. B. C. i. 23: Liv. viii. 16: they were a Samnite 
people; Strabo v.: hence, Frentanus, a, um, e. g. ager, 
Liv. xxvi. 43: regio, Plin. H. N. iii. 1r. post med. 
$. 1. 

FRENTO, Onis, m. a river of Apulia; Plin. H. N. iii. 
11. post med. $. 16. 

FnENUM or FmNUM, i, n. « bridle, curb ; plur. 
freni and frena, e. g. multitudo scutorum, frenorum, Cic. 
Mil. 24: frena remittere, Ov. Met. ii. 185, to slacken : 
frenos dare, Liv. xxxiv. 2. extr.; or, frena dare, Ov. Met. 
vi. 231, and 234, i. q. remittere: frenos adhibere, Cic. 
Brut. 56, to draw or hold tight: thus also, inhibere, Liv. 
i. 48, i. e. adhibere : ducere, to pull in, Ov. Met. xv. 
518: ora equi temperare frenis, Hor. Od. i. 8, 7; or, 
co&rcere, Ov. Met. v. 643: frena tendere, Val. Fl. vi. 
377: frenos ore momordit equus, Tibull. i. 3, 42 : frena 
sonipes mandit, Virg. /En. iv. 135: frena equis addere, 
ib. v. 817, to put on: hence, I. Fig., a bridle, curb, 
vestraint ; alteri frenos adhibere, Cic. (see above): exsul- 
tanti tanquam frenos furoris injecit, Cic. Phil. xiii. 9: 
frenum mordere, Cic. ad Div. xi. 24 ; and Brut. ib. 23; 
or, frenos mordere, Sen. 'Tranq. 15. extr., a proverb, i. e. 
to be spirited or mettlesome : but frena mordere, Stat. 


Sylv. i. 2, 28, means, to receive or submit to the restraint 


or curb: dare frenos nature impotenti, Liv. xxxiv. 2. 
(see above) : frena licentiz injicere, Hor. Od. iv. 15, 10: 


thus also, ir: frena ponere, Juv. xv. 10: impone fe- 


licitati tue frenos, facilius illam reges, Curt. viii. 8. 
prope fin. $. 24: studiis frena remittere, Ov. Pont. iv. 2, 
23: voluptates tenere sub freno, Sen. Ep. 23. post in.: 
frenum adcipere, Virg. /En. xii. 568: Liv. xxxvii. 36 : 
sepe obstinatis frenos induit amor, Sen. Hippol 574: 
imperii frena moderari, Ov. Pont. ii. 9, 33: capere, ib. 
iv. 13, 27: tenere, ib. 'Trist. ii. 42: dare alicui rerum 
frenos, i. e. imperium, Sil. i. 240. II. A4 band or liga- 


ment; saxea frena tecti, Stat. Theb. x. 879: subter— 
cutis inciditur usque ad frenum, Cels. vii. 23. $. 2: ut 


vertex ejus ad frenum, &c.,ib. III. 4 horse, or vider ; 
frater muris circum omnibus instat, portarumque moras 
frenis adsultat et hastis, Stat. 'Theb. xi. 24, 244. 
FnÉQUENS, tis, (this appears to be a participle from 
an obsolete verb frequo. Isaac Vossius derives it from 


, : : t 
emíepnopui, concitor, festino, &c.: but probably it is ra- 
ther from c:giézw, prosequor, persequor, ambio; whence 


we have first prequo, as sequor from fc», fzopei, and 
then frequo), 
often. does a thing; when it may be rendered, frequent, 
often, constant, &c.; erat Rom: frequens, was often at 
Rome, Cic. Rosc. Am. 6: Demosthenes frequens fuit 
Platonis auditor, Cic. Or. 4: quibuscum si frequentes 
sunt, often, Cic. Offic. ii. 13: frequens concionibus, Ta- 
cit. Hist. iv. 69: frequens eris in ore posteritatis, Ov. 
Pont. ii. 6, 34: est frequens in prodigiis priscorum, bo- 
vem locutum (esse), Plin. H. N. ix. 48. extr. $. 7o, it 
often happens, is of frequent occurrence: frequens con- 
viva, Martial. ix. 99, 10: frequens ad signa fuit, Liv. 
iii. 24 : filium frequentiorem cum illis quam secum vide- 
bat, more often, more frequent, Liv. xxxix. £3 : lactuce 
frequentiores in cibo, Plin. H. N. xx. 7. extr. $. 26. 
N. B. With an infinitive, as, frequens lenire, Stat. 'T'heb. 
vii. 7o. Il. That often happens, frequent ; frequen- 
tem operam dare, Plaut. Cist. i. r, 7: frequentes honores 
delati sunt, Nep. Phoc. r: frequentia pocula, Cic. Senect. 
13: frequentior familiaritas, Nep. Att. 19 : frequentior 
autem usus annulorum non ante Cn. Flavium-—depre- 
henditur, Plin. H. N. xxxiii. 1. med. $. 6: nec fuit alia 
gemma apud antiquos frequentior, more frequent, more 
usual, ib. xxxvii. 7. extr. $. 31: illud frequens apud 
Grecos adagium, Gell. i. 8: parere ergo exceptionem rei 
judicate frequens est, is frequent, usual, Paul. in Pand. 
xliv. 2, 6: latrocinia frequentiora, Pollio in Cic. Ep. ad 
Div. x. 31. III. That many people do, approve of, 
or say; common ; sententia, Plin. Ep. ii. rr. post in., 
common, or, generally approved of. IV. Numerous, 
many; senatus frequens convenit, Cic. ad Div. x. 12: 
equites frequentissimi steterunt in gradibus, Cic. Phil. 
vii. 8: frequentes, Cic. Q. Fr. ii. i. post in.: senatus 
fuit frequentior, videt -—frequentes cives, Cic. Verr. Act. 
i. 3: numerus veteranorum frequens, Brut. in Cic. Ep. 
ad Div. xi. 10: ibi frequens hic piscis, Plin. H. N. ix. 
59. in. $. 85: pompa, Ov. Art. i. 147: auditorium, Plin. 
Ep. ii. 18: Suet. Claud. 41: convivium, Suet. Cws. 31: 
ad frequentiores consultatio dilata, Liv. xxxv. 7. in., sc. 
senatores, when there should be a fuller house, when the 
senate should have assembled in greater numbers: se- 
natus frequentissimus, Cic. Phil ii. 38: capite arma 


I. T'hat often is at a place, or, that 


FREQUENTAMENTUM 


tior, ib. s. V. Of places, where many persons are, 
dwell, or assemble ; populous, well inhabited, frequented ; 
theatrum frequentissimum, Cic. Divin. i. 28, crowded : 
municipium frequens, Cic. Phil. ii. 41: utra pars vicis 
frequentior esset, Liv. xxxv. rr, better inhabited: fre- 
quens emporium, Liv. xxxviii. 18, full, frequented : cas- 
tellum, Liv. xliii. 19, well inhabited : frequentia edificiis 
loca, Liv. xxxi. 23: via, Ov. Art. i. 585: vivarium fre- 
quens piscibus, Colum. viii. 16: locus frequens ilicibus, 
Ov. Her. xvi. 54: amnis frequens vorticibus, ib. Met. ix. 
106: Nilus feris et beluis frequens, Plin. H. N. v. 9. 
ante med. $. 10: /Egyptus multis urbibus frequens, ib. 
prope fin. $. 11. 

FniQUENTAMENTUM, i, n. (from frequento), a fre- 
quent vepetilion, as, in a speech ; or, that which is fre- 
|quently repeated ;' si Graccho concionanti numeros et 
modos et frequentamenta quzdam varia tibicen incineret, 
| Gell. i. r1. post med. 8$. 12, i. e. frequentes vocis variatio- 
nes et modulationes: again, si vocum ejus (philosophi 
dicentis) festivitatibus, si modulis verborum, si quibus- 
dam quasi frequentamentis orationis moventur (audi- 
tores), ib. v. 1. in. 

FRÉQUENTARIUS, a, um, i. q. frequens; e. g. fre- 
quentarium, i. e. frequentem, Fest. 

FnÉQUENTATÍO, onis, f. (from frequento), frequency, 
frequent use ; a heaping or accumulating together ; argu- 
mentorum, Cie. Part. 35: consequentium, ib. 16 : densa 
verborum, Auct. ad Her. iv. 19: matrimoniorum, Gell. 
i. 6. prope fin. ed. Gron., where other edd., e. g. Longol., 
read frequentia: hence, with orators, close repetition ; 
frequentatio est, cum res in tota causa disperse coguntur 
in unum, quo gravior aut acrior aut criminosior oratio 
sit, hoc pacto: A quo tandem abest iste vitio ? quid est, 
judices, cur velitis eum liberare? suc pudicitiz proditor 
est, insidiator alienz, cupidus, intemperans, &c., Auct. 
ad Her. iv. 40. med. 

FnÉQUENTATIVUS, a, um, (from frequento), denoting 
frequency, frequentative, in grammar 5 verba, Gell. ix. 6. 

FRÉQUENTATOR, Oris, m. (from frequento), he that 
does any thing or goes to any place frequently, a fre- 
quenter ; prandiorum et cenarum cum publicanis, "T'er- 
tull. de Monog. 8. extr.: also, he that does or repeats a 
thing frequently ; sol—ipse semper gubernator vitalium, 
vel totius vivacitatis eorum frequentator et dispensator 
est, Apul. ad Asclep. post med. p. 94, 23. Elmenb., that 
preserves or continues, &c. 

FnÉQUuENTEn, adv. (from frequens), I. Fre- 
quently, i. e. often ; Auct. ad Her. iv. 26. in.: Ov. Trist. 
liv. 7, 255 also, Ces. B. C. iii. 49. ed. Cellar.; but ed. 
Oudend. reads libenter: frequentius, Ov. Fast. iii. 287: 
Suet. Aug. 40: frequentissime, Cic. Or. 24. med.: Suet. 
Ang. 43. 1I. Copiously, mumerously, in. great multi- 
iudes; Romam frequenter migratum est, Liv. i. rr: 
huie frequenter interceditur, Cic. Att. i. 19. ante med. : 
quo frequentius habitaretur, Liv. i. 30. in.: vicis, quibus 
frequentius habitaretur, Liv. ii. 62. med. 

FnÉQUENTÍA, zw, f. (from frequens), — I. Frequency, 
great number ; epistolarum, Cic. Att. iv. 16. in.: rerum, 
Cic. Or. ii. 13: negotiorum, Sallust. Jug. 47 (51). II. 
A multitude, numerous assembly, twong, concourse; ela- 
tus est —maxima vulgi frequentia, Nep. Att. 22: stipari 
frequentia, Cic. Mil. r. in.: frequentia egressum alicujus 
ornare et celebrare, Cic. Pis. 13: adsiduam frequentiam 
alicui prestare, Cic. Planc. 8. med.: quotidiana amico- 
rum adsiduitas et frequentia, Q. Cic. Petit. Consul. r, 
frequent visits: magnam adfert opinionem, magnam dig- 
nitatem quotidiana in deducendo frequentia (amicorum), 
ib. 9. post med.: domum reducebatur e campo cum max- 
ima frequentia ac multitudine, Cic. Verr. Act. i. 7: 
some edd. have a multit.; then it means, celebration, so- 
lemnization: again, vestrum frequentia, for vestra, Cic. 
Phil iv. 1: Agr. ii. 21. in.: eam frequentiam, in qua 
oculi, &c., Cic. Deiot. 2. III. Density, closeness ; 
a&ris, Vitr. ix. IV. Celebration, solemnization ; 
Cic. Verr. Act. i. 7. (see II.) 

FnÉQUENTO, avi, atum, are, (from frequens), JT 
To go to or visit frequently ; domum, Cic. ad Div. v. 21. 
in.: loca, Sallust. Jug. 17 (19): also, aliquem, e. g. qui 
Pacarium frequentabant, Tacit. Hist. ii. 16. II. To 
visit or frequent in. great mumbers, to solemnize ; ludos, 
dies, ferias, Cic. Invent. i. 27, where we read, publicum 
est, quod civitas universa ——frequentat, ut ludi, dies festi, 
bellum: again, sacra, Ov. Met. iv. 37: dies solennes, 
Suet. Aug. 53, to celebrate, solemnize. III. To make 
numerous or populous, fill wp, people ; urbes, Cic. Offic. 
li. 4: orationem luminibus, Cic. Or. iii. 52 : copias suas, 
Auct. B. Afric. 20: castaneta, Colum. iv. 33. $. 3: vi- 
neam, ib. 15. in.: piscinas, ib. viii. 16, 2, to stock : mun- 
dum nova prole, ib. x. 214: templa, Ov. Fast. iv. 871, 
to crowd, or, to frequent in great numbers: solitudinem 
Italie, Cic. Att. i. 19: ante med., to people. IV 
use often ; multa acervatim, Cic. Or. 25: que a poetis 
ornandz rei gratia duobus pluribusve nominibus frequen- 
tantur, Gell. xiii. 24. ante med. $. 8: verbi translatio- 
nem, Cic. Or. iii. 38 : pavimenta frequentata, Plin. H. N. 
xxxvi. 25. post in. $. 61: gemma reginis frequentata, ib. 
xxxvii.1ro. post in. $. 54. (in Aromatites). V. T0 
bring together, to assemble in. great multitudes ; scribz, 
quos dies hic frequentavit, Cic. Cat. iv. 7: populum, Cic. 
Dom. 33. VI. T'o do or repeat often ; Hymense fre- 
quentant, Ov. Her. xii. 1423, to call one time after another 
Hymenze: memoriam alicujus, Sen. ad Marc. 3: hence, 
operam alicui frequentare, Plaut. Cist. i. 1, 10 : aliquid 
in animo, Auct. ad Her. iii. 24. extr., often to represent 
to one's self. VII. T'o celebrate, solemnize ; dies so- 
lennes, ludos, &c. (see above, II.) VIII. Perhaps 
simply, to make ; prima trullis frequentetur inductio : 
cum siccari ceperit, iterum inducatur, &c., Pallad. i. 15: 
part. frequentatus, a, um, has all these meanings : it is 
used also adject,  r. Well inhabited ; Sallust. Jug. 17 
(19). (see L) 2. Much in use, usual, common ; gemma 
reginis frequentata, Plin. H. N. xxxvii. ro. post in. 8. 6r. 
(see above). 3. Full of, rich in any thing ; sententiis 
| frequentatum, Cic. Brut. 95. 

FnRESILIA, vw, f. a town of the Marsi in Italy; Liv. 
X43: 

FnEsUs or FRESSUS, a, um, part. of Frendo. 

FnrTALIS, e, (from fretum), . I. Of or belonging 


FRETENSIS 


frequentes, numerous, Liv. v. 44. extr.: legatio frequen- , to straits or sounds ; fretalis Oceanus, Ammian. xxviii. 2 


(14), the English Channel. II. Fretale (perhaps, sc. 
instrumentum), q frying-pan ; Apic. vii. 5, infunditur in 
fretali piper. 

FnÉTENSIS, e, (from fretum), i. q. fretalis; e. g. mare, 
the straits of Sicily, Cic. Att. x. 7. med.: legio, Inscript. 
ap. Grut. p. 457. n. 6. p. 294. n. 2, (perhaps) one that 
was levied among the people living upon the coasts of the 
straits of Sicily. 

FnÉTUM, i, n. (from ferveo or fervesco, and, according 
to Voss. in Etymol., from the obsolete supine fertum, by 
a transposition of letters, or for fervetum, by con- 
traction), I. 4 raging, swelling, furiousness ; ad Si- 
culum, Liv. i. 2: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: fre- 
tum adolescentie, Flor. i. 26: statis, Lucret. iv. 1024 : 
invidie, Gell. x. 3. ante med., heat, violence, vehemence : 
maris, the raging of the sea; si major recentis freti 
(maris) vis incesserit, Colum. viii. 17, 4. Il. A strait, 
channel of the sea, sound ; fretorum angustie, Cic. Nat. 
D. ii. 7: quid de fretis aut de marinis cstibus plura di- 
cam ? Cic. Divin. ii. 14. extr.: Seston Abydena separat 
urbe fretum, Ov. Trist. i. ro (9), 28, the Hellespont : 
fretum Herculeum, Sil. i. r99, the straits of Gibraltar: 
fretum perfodere, Liv. xxxiii. 17, i. e. fodiendo (fodienda 
terra) facere; and thus we find fodio: fretum Siciliense, 
Cic. Nat. D. iii. 10; or, Siculum, Liv. i. 2: Plin. H. N. 
ii. 5. ante med. $. 7, et post med. $. ro, the straits of 
Sicily, between Italy and Sicily; and since it was so well 
known to the Romans, they called it merely the Straits 
(fretum); se primo die venisse a freto, sc. Siculo, Cic. 
Att. ii. I. ante med.: in ea parte, quae ad fretum spec- 
taret, sc. Siculum, Cic. Verr. v. 66. in.: cum a terra fre- 
tum usque venisset, Flor. ii. 1: hence the summer is 
called fretus (for fretum) anni, Lucret. vi. 362, as coming 
between spring and harvest, like a strait between two 
coasts: also, with poets, « sea, as, the Black sea, the 
Mediterranean sea, &c.; fretum Euxinum, Ov. Pont. ii. 
2,21: Libycum, Ov. Fast. iii. 568 : fretum sstuosum, 
Hor. Od. ii. 7, 16: Hesperium, the western ocean, Ov. 
Met. x. 278: in freta dum fluvii current, Virg. /En. i. 
607 (611): orbe locus medio est inter terrasque fretum- 
que celestesque plagas, Ov. Met. xii. 39, where freta is 
for maria or mare. NN. B. 1. Fretus, us, for fretum, a 
strait, sound, is also found ; perangusto fretu, Cic. Verr. 
v. 66. med. ed. Ernest. , as Gellius reads, xiii. 20. med. : 
a Gaditano fretu, Cic. ap. Charis. 1: salsi fretus, Porc. 
Licin. ib.: angustie fretus, Messala ib.: faventem per 
fretum, Nzv.; or, Nov. ap. Non. 3. n. 92 : qui est fretus 
inter Rhegium et Messanam, Varro ib.: salis fretus, Lu- 
cil. ib.: also, fretus anni, i. e. estas, Lucret. vi. 363. 
(see above). 2. Fretus celi, Enn. ap. Non. ib., i. e. ce- 
lum. 3. Fretum, the title of a comedy of Plautus; see 
Gell. iii. 3. 

FnETUS, us, m. I. With a short penult, for fre- 
tum, « sound, strait, &c.: see Fretum. II. With a 
long penult, a relying or trusting "pon (allied to fretus, 
a, um); animi tui fretu, &c., Symmach. Ep. ii. 82 (83). 

FnETUSs, a, um, adject. or part. of some old verb 
(which seems to have been freo, evi, etum ; but it cannot 
be said whether this was allied to ferveo or to fero, and 
so part. fertus, a, um, and by transposition, fretus, a, 
um: perhaps it may also be derived from iz«is, ela- 
tus), confiding- in, having confidence in; in general, 
when without esse, it means, relying or depending upon, 
trusting in. I. Usually with an ablat.; scripsi libe- 
rius fretus conscientia officii, &c., Cic. ad Div. iii. 7. 
extr.: fretus intelligentia vestra dissero brevius, Cic. Nat. 
D. i. 18: juventa fretus, Virg. /En. v. 430: ingenio 
freti, Cic. Or. ii. 24 : malitia fretus——fecit, ''er. Phorm. 
li. I, 43: quod vobis fretus huic promisi, Cic. Planc. 42. 
extr. N. B. There is an obscurity in, aliqua fretus hora, 
Cic. Rosc. Am. 38: the passage is, cum illo contra hos 
inire consilia; horum consilia illi enuntiare; cum illo 
partem suam depacisci; hisce, aliqua fretus hora, semper 
omnes aditus ad Sullam intercludere; I think that the 
passage would be clear, if with a very slight alteration 
we read fretis, i. e. certo sperantibus sibi certam horam 
datum iri, qua ad Sullam possent adcedere: Grevius 
reads, aliqua ficta mora, the sense of which is very good, 


but this alteration departs rather too far from the letters 
of the commonly received text. — II. Seldom with an in- 
fin.; frete (naves) irrumpere pontum, Stat. Theb. vi. 
23,i. e. audent, venture. N. B. It is used also with the 
verb esse, and then means, depending «pon; qui voce 
freti sunt, Cic. Offic. i. 31. prope fin.: cujus consilio fre- 
tus sum, Ter. And. ii. r, 36: hem, quo fretus siem, ib. 
iii. 5, 135 or it may mean here, I have depended upon : 
omnes mortales deis sunt freti, i. e. confidunt, Plaut. Cas. 
ii. 5, 40 : diis sum fretus, ib. 38: quanquam magnis es- 
sent copiis freti, Auct. B. Afric. 31. med.: amicitiis fre- 
tum ac munitum esse oportet, Q. Cic. Petit. Consul. 7. 
FnYAzÍLIS, e, (from frio), that may be rubbed, broken, 
or erumbled to pieces; tofus, Plin. H. N. xvii. 4. med. 
8. 3: crocodilea, ib. xxviii. 8. post med. $. 28: alo8, ib. 
xxvii. 4. post in. $. 5$ : sandaracha, ib. xxxiv. 18. prope 
fin. $. 55. $ , 
Fniínorus, a, um. See Frivolus and Fribusculum. 
FnurBUsCULUM, i, n. is opposed to divortium, Ulp. in. 
Pand. xxiv. r, 32. ante med. $. 12; the words are, quod 
si divortium non intercesserit, sed fribusculum ; profecto 
valebit donatio, si fribusculum quievit, (perhaps) discord 
between married persons ; but ed. Haloand. has frigus- 
culum, coldness, coolness in affection, which perhaps is 
better; and Torrent. ad Suet. Aug. thinks it so: accord- 
ing to Ducker. in Opusc. de Latinit. Jurisc. Vet. p. 403, 
where he treats of this passage, fribusculum is probably 
either an error of transcribers, or a — pronunciation 
for frigusculum, or is from fribolus (frivolus), a, um ; and 
Isid., Orig. ix. prope fin., says, fribolum (frivolum) est 
cum eo animo separantur (conjuges; N. B. Divortium 
precedes) ut rursus ad se invicem revertantur: this pas- 
sage seems to refer to that of Ulpian. : 
FnÍc, arum, e. g. quin ipsis quzedam Siculi cogno- . 
mina saxis imposuere; fricas etiam ipso nomine signant 
fusilium esse notas, Sever. in /Etna 529: its signification. 
cannot be determined ; the reading also appears uncertain. 
FnícAwENTUM, i, n. (from frico), that by which a. 
person rubs, or, friction ; blando articulorum frieamento 
uti, Col. Aur. Acut. ii. 6: cf. ib. Tard. ii. 2. — 


NETT 


FRICATIO 


Fníca TÍO, onis, f. (from frico), a rubbing; si sanguis 
adhuc—in cruribus est, fricatione adsidua discutitur, Co- 
lum. vi. 12. in.: vehemens enim fricatio spissat, lenis 
mollit, Plin. H. N. xxviii. 4. post med. $. 14: se absti- 
nentia cibi et fricatione usum, Cels. iii. 21. med.: fricatio 
omnibus vertebris hominum utilis sit, ib. ii. 3. med. : also, 
a polishing of walls; quibus inductis et diligenti tectorio- 
rum fricatione levigatis, Vitr. vii. 6. 

FnícATOR, Oris, m. (from frico), one who rubs, a rub- 
ber; Col. Aur. Tard. iii. 7. 

FnícATUnA, s, (from frico), i. q. fricatio, « rubbing, 
rubbing off; Vitr. vii. 1. med. 

FmicATUs, us, m. (from frico), a rubbing; lusciosos 
ex oleo illitus (cinis ille), dentiumque vitia crebro fricatu, 
Plin. H. N. xxiii. 7. ante med. $. 63. 

FnicATUs, a, um. See Frico. 

Fniíco, cui, catum and frictum, are, (according to Voss. 
Etymol. from Chald. Tq fregit, scalpsit, fricavit), to rub ; 

— 


ambae nunquam concessavimus lavari aut fricari aut ter- 
geri—poliri, &c., Plaut. Pen. i. 2, 10: uncti hi sunt 
senes, fricari volunt, Plaut. Pseud. iv. 7, 93: mulos, Gell. 
Xv. 4, e poeta: dentes medicamento, Scrib. Larg. 253: 
pavimenta, Vitr. vii. r, to polish, make smooth: corpus 
oleo, Martial. iv. 9o, 5: alopecias fricuere c:pis, Plin. 
H. N. xx. s. prope fin. $. 20: eo fricantes (sc. verrucas), 
ib. xxviii. 4. post med. 8. 12: in fricando lichene, ib. xxiii. 
7. post in. $. 63: splendescunt mens: sicca manu fricato, 
ib. xiii. 15. extr. $. 30: angulus ocelli frictus, Juv. vi. 
322: costas arbore, Virg. Georg. iii. 256. 

FnicTILIS, e, (from frigo), used in roasting; patina, 
Apic. iv. 2, e lect. Humelb., where fusilis or frisilis is 
otherwise read. 

Fnicrío, onis, f. (from frico, for fricatio), a rub- 
bing; Cels. ii. r4. in.: frictionem adhibere, ib. post 
med.s; or, frictione uti, ib. ante med. et med.: iii. 18. 
ante med.: lenem frictionem admovere, ib. iii. 18. post 
med. 

FnicTnRIX, icis, f. (from frico, for fricatrix), she that 
Tubs ; sensu obscceno, i. q. tribas, Tertull. de Pall. 4. extr. : 
ib. de Resurr. Carn. 16. 

FnicTUs, us, m. (for fricatus, from frico), « rubbing ; 
Juv. vi. 321, sensu obsceno de tribade. 

FnicTUS, a, um, part. I. Of frico, for fricatus ; 
II. Of frigo. See Frico and Frigo. 

FnicEDo, Ínis, f. (from frigus), i. q. frigus; Varr. ap. 
Non. 2. n. 544, and c. 3. n. 97. 

FnicÉrAcTO, are, £o cool; os, Plaut. Pon. iii. 5, 18. 

FniGÉO, xi, 2. (and this from £yes, rigor, frigus; or 
from jzj£», horreo, which perhaps properly meant fri- 
geo), I. To be cold, freeze; si non totus friget, sc. 
ille homo, Ter. Phorm. v. 8, 5: non frigent (pedes et 
manus), Pers. iii. 109: quamvis frigeat ether, Sever. in 
JEtna 331: hence, r. Of an old man; vires frigent, 
Virg. /En. v. 396, are cold, cooled, lost. 2. Of a corpse; 
frigens, cold, Virg. /En. vi. 219. II. Since cold ren- 
ders us inactive, and prevents success, hence, 1. 7'o be 
inactive or idle, to have nothing to do; Cic. ad Div. ix. 
14, plane jam frigeo: ubi friget (T'hais), Ter. And. iii. 3, 
II, since she has nothing to say: Venus sine Cerere et 
Baccho, ib. iv. 5, 6: frigens animis, Sil. xvi. 597, slug- 
gish. 2. T'o reap no advantage or profit; te frigere, Cic. 
ad Div. vii. 38; or here it may mean, since thou hast 
not attained thy aim: sin autem ista frigebunt, Cic. ad 
Div. vii. 11, if thy residence in Gaul has been of no ad- 
vantage to thee, or if thy cireumstances in Gaul are poor, 
i.e. have profited thee nothing. 3. 7Z'o miss one's aim, 
not accomplish any thing ; Curionem valde frigere, Col. 
in Ep. Cic. ad Div. viii. 6. extr.* thus also, friget patro- 
nus Antonius, Cic. Phil. vi. 5: thus also, hic quidem (ille) 
friget, Cic. Q. Fr. iii. 8. post med., he misses his aim, he 
deceives himself. 4. Aot to succeed well, to be carried on 
twithout profit or advantage ; cum omnia judicia frige- 
rent, Cic. Verr. ii. 25: sine Cerere et Baccho friget Ve- 
nus, Ter. Eun. iv. 5, 6. Since an orator or musician that 
speaks and plays not with spirit, and so produces in us no 
spirit, is heard without approbation, hence, ^ III. T'o be 
heard coolly and without approbation ; oratio frigebat, Cic. 
Att. i. 14. in.: tibicen discipulo frigenti ad populum, &c., 
Cic. Brut. £0: quantum stupere atque frigere—C«ecilius 
visus est! Gell. ii. 23. ante med. $. 7, how flat did Ceci- 
lius appear to us in comparison with Menander! with 
how little approbation did we read him! — N. B. 'T'he perf. 
frixi seems not to occur. Diomedes, lib. r, cites it, but 
without a passage from any ancient writer. 

FnicÉno, are, (from frigus), to be cold or cool ; frige- 
rans Aganippe, Catull. 6o, 3o: frigerandi cholerici, Col. 
Aur. Acut. iii. 21. $. 208. 

FnicEsco, ére, (from frigeo), — I. T'o become or grow 
cold or cool, to lose heat ; eodem addito et oleum, postea 
fervefacito; infundito in catinum, uti frigescat, Cato R. 
R. 156. $. 5: terra, Lucret. vi. 865: sanguis pallore fri- 
gescit, Quint. xi. 3. ante med. $. 7/8: ubi frigescere pedes 
—intelligit, Tacit. Ann. xv. 70. Il. Fig, rr. To be 
numb, lose heat, become inactive, languid, or flat; nos hic 
frigore frigescimus, Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6. post 
med.:.adfectus frigescit, Quint. xi. 3. post med. $. 133: 
non patiamur igitur frigescere-hoc opus (excitandi mise- 
rationem et lacrymas), et adfectum, cum ad summum 
perduxerimus, relinquamus, ib. vi. r. med. $. 29: fri- 
gescunt impetus mentium, Quint. Decl. i. 6: juvat friges- 
cere luctu, Val. Fl. iii. 368. 2. T'o grow cool, withdraw 
favour; limina majorum, Pers. i. 108. 

FnicipanÍus, a, um, (from frigida, sc. aqua, or from 
frigidus, a, um), concerned with or belonging to cooling, 
or cold baths; ahenum, Vitr. v. 10, containing cold wa- 
ter: cella, Plin. Ep. ii. 17. ante med. 6$. rr; v. 6. med. 
$. 25 and 26, a cold bath: maltha, Pallad. i. 41, for a 
cold bath : thus also, fistula, ib. 40, i. e. unde aqua frigida 
effluit. Hence, frigidarium, subst., I. A cooling-room 
in a bath; Vitr. v. 11. IL. A cool place for keeping 
meat, &c. in; mercem in frigdaria (for frigidaria) ferre, 
Lucil. ap. Priscian. ro. extr. 


Fnicfpz, ady.. Írom frigidus), ^I. Coldly: hence, 


II. Fig., coldly, spirit, feebly, faintly, i.e. 1. With- 
out force or point, flatly, insipidly, of joke or witticism ; 


haec Tiro in Catonem non minus frigide sane, quam ina- 
niter, (dicit), Gell. vii. 3. post med. $. 43: duobus verbis 
idem significantibus inepte et frigide uti, ib. xiii. 24. post 


FRIGIDEFAC'TO 


in. $. 7: turpius esse dicebat Favorinus, exigue atque 
frigide laudari, quam— graviter vituperari, ib. xix. 3. in.: 
Cicero multa dixit facete; et illa ipsa, qua sunt in Ver- 
rem dicta frigidius, aliis adsignavit, Quint. vi. 3. post in. 
$. 4: infantem frigidissime reportavit (patronus causa), 
ib. r. post med. $. 39. 2. Coldly, sluggisMy, tediously ; 
agere, Coll. in Ep. Cic. ad Div. viii. 10. med.: et si ali- 
quando concitate itur (ab oratore ad subsellia diversa), 
nunquam non frigide reditur, Quint. xi. 3. post med. 
$. 133. 

FnicípÉrACTO, are, (from frigide and facto, are), to 
make cold, to cool ; os calet tibi: nunc id frigidefactas ? 
Plaut. Rud. v. 2, 39. 

FnieípfuscULUSs, a, um, (from frigidior, comp. of 
frigidus), I. Hather cooler than, &c., followed by 
quam; e. g. frigidiusculum hoc est, quam illud, &c.; but 
it seems not to occur. II. Rather cold : hence, fig., 
i. e. without point or force, dull, flat; sed alia quoque ibi- 
dem congerit frigidiuscula, veluti septem opera esse—mi- 
randa, &c., Gell. iii. 10. prope fin. 

Fnicipo, are, (from frigidus), £o make cool or cold, to 
cool; plumbum tactu frigidat, Col. Aur. Acut. iii. r7. 
post med.: ob frigidandum corpus, ib.: frigidans mem- 
branam, ib. i. 17. 

FnicipÜLvs, a, um, (dim. of frigidus), somewhat cold ; 
puella, Virg. in Ciri 251: ocelli, ib. 348: hence, singul- 
tus, Catull. Ixiii. 131, faint, feeble. 

Fnicípus, a, um, (from frigus), I. Cold, cool ; sub 

Jove frigido, Hor. Od. i. 1, 25, in the cold atmosphere : 
frigidius flumen, Cic. Leg. ii. 3: frigidissima loca, Ces. 
B. G. iv. 1: fons frigidissimus, Plin. Ep. iv. 30. post in.: 
frigidus anguis, Virg. Ecl. viii. 71: umbra noctis, ib. 14 : 
Tempe, Virg. Georg. ii. 469: rura, ib. iii. 324: celum 
est hyeme frigidum et gelidum, Plin. Ep. v. 6. post in.: 
aura, Ov. Am. ii. 16, 36: lamine ferres ex frigido duc- 
te, Vitr. x. 21: aquam frigidam suffundere, Plaut. Cist. 
1. 1, 37, to speak invidiously, censure maliciously : frigida 
is used also for frigida aqua; e.g. frigida lavare (for la- 
vari, or lavare se), Plaut. Most. i. 3, 1: frigida lavari, 
Plin. Ep. iii. 5. med. $. rr: frigidam egro dare, Suet. 
Claud. 40: frigidam bibendam esse, Cels. i. 3. ante med. 
p. 26. Almelov.: again, homo frigidus, a cold man, i. e. 
of a cold nature; tenuis homo implere se debet, plenus 
extenuare, calidus refrigerare, frigidus calefacere, &c., 
Cels. ib.; and, a little before, alii (homines) graciles, alii 
obesi; alii calidi, alii frigidiores, alii humidi, &c. N. D. 
1. Of corpses, cold; illa (Eurydice) quidem Stygia nabat 
jam frigida cymba, Virg. Georg. iv. 506, went cold in the 
Stygian boat (into the regions of the dead): thus also, 
lingua (mortui), ib. 525: hence, mors frigida, Virg. JEn. 
iv. 385: Val. Fl. v. 26. 
fear, cold, chilled; Val. Fl. vii. 530: corda, Sil. ii. 338 : 
mens, Juv. i. 166: hence, horror, e. g. mihi frigidus hor- 
ror membra quatit, Virg. /En. iii. 29. 3. Of tedious 
speakers; pene frigidus (in dicendo), Cic. Brut. 48. 
IL. Fig., cold, i. e. flat, without force or point, dull, of wit- 
ticisms or jokes; acumen, Cic. Brut. 66: hec frigida 
sunt, Cic. Or. ii. 64: frigidiora, ib. 63: also of persons 
who are insipid or flat in their jokes; frigidiores, Cic. 
Verr. i. 6, colder or more insipid in jokes of poor wit: 
hence, r. T'steless, insipid, poor, mean; calumnia, Cic. 
Cacin. 21: acumen, (see above): frigidiores, Cic. Or. ii. 
63. (see above) : solatia, Ov. Pont. iv. 2, 45: res frigide, 
Plin. Ep. i. 9. ante med., poor: thus also, negotia, ib. ix. 
2: quid iracundia in supervacuum tumultuante frigidius ? 
Sen. de Ira ii. r1: adfectatio, Quint. ix. 3. ante med. 
$. 74: adcusator frigidissimus, Cic. Q. Fr. iii. 3. med.: 
lentus in dicendo et pene frigidus, Cic. Brut. 485 or here 
it may mean, cold: in adcusatione frigidus, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. g. 2. Cold, i.e. without vehemence, re- 
miss; in adcusatione, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 9; 
unless it mean, tasteless, insipid, poor, (see above): fri- 
gida bello dextera, Virg. /En. xi. 338: equus frigidus in 
Venerem, Virg. Georg. iii. 97: frigidus wvo, Juv. vi. 
I24: ignis, Val. Fl. vii. 586: hence, frigida tecta apum, 
inactive, Virg. Georg. iv. 104. 3. Cold, i. e. unaffecting ; 
adcusator frigidissimus, Cic. Q. Fr. iii. 3. med. (see 
above). 4. Cold, i. e. without feeling or affection; literae 
frigide, Cic. ad Div. x. 16, a cold letter. IH. Chill- 
ing; febris, an ague ; febres frigidas leviores facit agari- 
cum porum in calida aqua, Plin. H. N. xxvi. 3. med. 
$. 71: mors, Virg.: horror, Virg. (see above): hence, 
fig., r1. That renders inactive ; frigida curarum fomenta, 
Hor. Ep. i. 3, 26; or it may mean, insipid, poor, and so 
be referred to II. i. 2. Frigida negotia, Plin. Ep. ix. 2, 
mean occupations, that do not rouse the mind, (see above): 
thus also, res, ib. i. g. (see above). N. B. Frigidus (sc. 
amnis), a river of the Venetian territory in Italy, near 
Aquileia, and flowing into the river Sontius (Il Sontio) : 
itis celebrated for the battle in which "Theodosius over- 
came Eugenius; Alpinw rubuere nives, et frigidus am- 
nis, &c., Claud. de r11 Consul. Honor. 99. 

FnriGILLA. See Fringilla. 

Fnico, xij xum and ctum, 3. (from $e5y», torreo, 
frigo: according to Fest. from Qpizsiv, unless perhaps we 
should read Qgóyu»), to roast or dry by the fire; fabas 
frigito, Ov. Med. 70: sesquilibram salis, Cato R. R. 106: 
hordeum frigunt, deinde molis frangunt, Plin. H. N. xviii. 
7. post med. $. r4: thus also, r. Frictus, a, um, e. g. 
triticum, Varr. R. R. ii. 4. prope fin. $. 21: item ex oleo 
fricta (lutea ovorum), totis ovis pridie maceratis in aceto, 
Plin. H. N. xxix. 3. ante med. $. 11: faba, ib. xxii. 25. 
ante med. $. 69: cicer, Hor. Art. 249: cuminum, Cato 
R. R. 156. $. 3: triticum et frictas nuces, Plaut. Poen. i. 
2,113: tam frictum illum reddam, quam frictum est 
cicer, Plaut. Bacch. iv. 5, 6. — 2. Frixus, a, um, e. g. res 
magis alit jurulenta quam assa; magis assa quam frixa, 
Cels. ii. I8. post med.: simila frixa in sartagine, Sidon. 
Ep. viii. r4. 

Fnicónlrícus, a, um, cooling ; acetum autem om- 
nium maxime frigorificum est, Gell. xvii. 8. post med. 

FnYaÜULo, are, /o make a noise like a crow; graculus 
at frigulat, Auct. Carm. de Philom. 28. 

Fnicus, óris, n. (from fryse, rigor, frigus), — I. Cold; 
cum esset in frigore, Cic. Verr. iv. 40: vix in ipsis tectis 
frigus vitatur, Cic. ad Div. xvi. 8: tecta, quibus vis fri- 
gorum pellitur, Cie. Offic. ii. 4: intolerabile, Cic. Rosc. 
Am. 45: mori frigore, Hor. Ep. i. 17, 31: defendere a 


frigore, Virg. Ecl. vii. 6: temporibus nocturnis atque 


2. Of persons under anxiety or | 


FRIGUSCULUM 


matutinis — frigus est, Cels. ii. r. in., it is cold: quam 
multa in sylvis autumni frigore primo lapsa cadunt folia, 
Virg. /En. vi. 309: ficum frigoribus ne serito, Colum. v. 
16, 9, when it is cold, in cold weather: especially, r. The 
cold of death, death; solvuntur frigore membra, Virg. 
JEn. xii. 951: frigus leti, Lucret. iii. 402 ; or, letale, Ov. 
Met. ii. ó6r1: anime supremum frigus, Stat. Sylv. iii. 3, 
19. 2. T'he chill or cold of fright, cold shivers or trem- 
blings extemplo /Enew solvuntur frigore membra, Virg. 
JEn. i. 92 (96). II. Coolness, cool air; umbras et 
frigora captant, Virg. Ecl. ii. 8: thus also, hic inter flu- 
mina nota et fontes sacros frigus captabis opacum, ib. i. 53: 
tu frigus amabile fessis vomere tauris prwbes et pecori 
vago, Hor. Od. iii. 13, 10: et (cervus) arborea ducebat 
frigus ab umbra, Ov. Met. x. 129: frigore primo lapsa 
cadunt folia, Virg. (see above): et quodcunque jacet sub 
urbe frigus, Martial. iv. 64, 13, cool place. III. Cool- 
ness, fig.: hence, 1. Coolness in behaviour towards 
friends, &c. ; Montanus pota et amicitia Tiberii notus et 
frigore ("l'iberii), Sen. Ep. 122. post med.: O puer, ut sis 
vitalis metuo; et majorum (i. e. superiorum, principum) 
ne quis amicus frigore te feriat, Hor. Sat. ii. 1, 60, might 
kill thee by his cold behaviour, might treat thee with 
coolness. 2. W'ant of attention or approbation, in. hear- 
ers; imperitia et rusticitas—adferunt frigus, Quint. vi. r. 
post med. $. 37. 3. 4 hesilating or fallering in a dis- 
courses paulo aliena deliratio aliquantum frigoris adtu- 
lit, Plin. Ep. vi. 15; unless it denote want of approba. 
tion in the auditors, and an indifference towards the 
speaker. 4. Coldness in business, inactivity ; tantum fuit 
frigus in senatu, Cic. Q. Fr. ii. 12. in.: ejusmodi frigus 
impendebat, ib.: nos hic frigore frigescimus, Ccl. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 6. post med. — &. F'oolishness, insipidity, 
worthlessness; questionum frigus, Quint. ii. 12, 6. 

FnicvscÜrU v, i, n. (dim. of frigus), i. e. parvum fri- 
gus ; Tertull. de Anim. 25: fig., dissension between mar- 
ried people: see Fribusculum. 

FnicuTTÍO (Frigutio), or FurNGvr TÍO, ire I. To 
chirp, as & bird; merule fringultiunt, Apul. Flor. 3. 
prope fin. p. 358, 22. Elmenh.; properly, perhaps, of finches 
(fringill), at least Festus and Varro say that frigutire, 
fringutire, are from fringilla: in Festus we find fringu- 
| tire, and Varro quotes from Plautus, Quid fringutis? But 
itis used also of sparrows ; modificatis lusciniarum que- 
| relis improborum passerum fringultientes susurros jure 
| sociaveris, Sidon. Ep. ix. 2. .N. B. Nonius explains fri- 
| gutire and fritinnire by subsilire cum sono, vel erigi, vel 
| exilire. II. To stammer, stutter, not to speak out, 
|to be unable to speak out clearly; nam quid friguttis ? 
| quid istuc tam cupide cupis ? Plaut. Cas. ii. 3, 49, ex ed. 
Gron., Taubm., Buchner., Douz., et Camer.: hec anus 
admodum friguttit; nimirum sauciavit se flore Liberi, 
Enn. ap. Fulgent. Planciad. de Prisco Serm. med. p. 175. 
Munker., after he had said before, Friguttire dicitur sub- 
tiliter adgarrire; with the addition of the passage of 
Plautus, Nam quid friguttis? "Thus also, sepe in verbis 
nequaquam difficilibus fringultiat vel omnino obmutescat, 
Apul. Apol. ante med. p. 296, 21. Elmenh.: presbytero- 
rum sane paucis angulatim fringultientibus, porro autem 
palam ne mussitantibus quidem, Sidon. Ep. vii. 9. (ante 
concion.) ed. Sirmond. Also with an accus.; vix singu- 
las syllabas fringultiens, Apul. Apol. prope fin. p. 336, 
18. Elmenh., stammering out. 

FRINGILLA, FniGILLA, or FRINGUILLA, ce, f. a small 
bird, probably the finch; nunc sturnos inopes, fringilla- 
rumque querelas audit, Martial. ix. 55, 7: cf. Varr. L. L. 


vi 5, where we find fringuilla. Festus says, Fringilla 
avis dicta, quod frigore cantet et vigeat; unde et frigu- 
tire. 

FnrxGULTIO, ire. See Friguttio. 

FniN1A, c, or FuiNIUM, i, a town of Liguria: hence, 
Frinias, atis, of or belonging to Frinia; Friniates, the 
inhabitants, Liv. xxxix. 2. ed. Drak., where ed. Gron. 
reads Briniates: we find also Briniates, Liv. xli. 19. in. 
ed. Gron. et Drak. : 

FnÍo, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. from 
the Hebr. Tw», separavit, disjunxit, divisit, or from qeu, 

zm d 


serra seco, findo), £o rub, crumble, or break in pieces; 
terra facile frietur, Varr. R. R. i. 9. extr.: friari in mi- 
cas, Plin. H. N. xii. 14. extr. $. 32: ut inter sese tritum 
tarde frietur, ib. r9. post med. $. 42: chaleitis friat se 
statim, ib. xxxiv. 12. post in. $. 29: amomum friatum, 
ib. xii. 13. med. $. 28: glebis terrarum sepe friatis, Lu- 
cret. i. 887. 

FnRISIABONES, um, the name of two people of Gallia 
Belgica ; I. On the Rhine, perhaps near Amsterdam ; 
Plin. H. N. iv. 15. $. 29. II. Another, placed by 
Harduin in the province of Limburg ; ib. c. 17. 8. 31. 

Fnisrr, orum, the Frieslanders, a people of northern 
Germany, between the Rhine, the ocean, and the Ems, 
in the situation of the modern Friesland, Groningen, &c.; 
Tacit. Germ. 34: "Tacit. Ann. i. 60: Tacit. Hist. iv. 15: 
Plin. H. N. iv. 15. $. 29: they were divided into majo- 
res and minores ; Tacit. Germ. 34: they are called «beíz- 
zii, Ptol., and cesízio, Dio Cass.: also, Frisones, Paul. 
Diac. Langob. vi. 37. 

FnIsONES, um, the Frieslanders. See Frisii. 

FnrT, /he top or highest point of a vipe ear of corn, 
which is less tham a grain; Varr. R. R. i. 48. extr. 
Some derive it from frio; others from (g£, horror, or 
from $eízzu», horrere, quia summa pars spice horret 
aristis. 

FnrrÍLis, e; sale in fritilem ollam conjecto, &e., Fest. 
in Muries: thus also, ollam fritilem, Varr. ap. Non. c. 3. 
n.I97. What this means it is hard to say. Paulus Diac. 
has made fictilem of it, which Scaliger disapproves of, who 
would derive it from frit or fritinnus, i. e. motitatio et 
subsaltatio eum motu. Voss. in Etymol. reads ollam 
frictilem, which seems better. 

FnrTiLLA. See Fitilla. 

FniTILLUS, i, m. (either from fritinnio, on account of 
the sound, or from fritinnus, i. e. motus subsilientis cum 
sono, according to Scalig. ad Fest. in Muries), a dice-bov ; 
Martial. iv. 14, 8: xiv. r, 3: Juv. xiv. 5: Sen. in Apo- 
coloc. prope fin. ! 

FnrTINNÍO, ire, £o chirp or twitter like a small bird; 
et pullos peperit fritinnientes, Varr. ap. Non. r. n. 21: 
cf. Varr. L. L. vi. 5. extr.: ^x c3 applied also to the locust 


FRIVOLARIUS 


or grasshopper ; et cuculi cuculant, fritinnit rauca cicada, 
Auct. Carm. de Philom. 35, where the first syllable is 
long: it is used also of little children, when they first 
begin to talk, in an epigram ascribed to Seneca, ap. Sca- 
lig. in Append. Virg., where it is said, sic dulei Marcus 
qui nunc sermone fritinnit, facundo patruos provocet ore 
duos, lisps, talks, where the first syllable is short. 

Fnivórinius, a, um, e. g. Frivolaria (or Fribularia), 
the title of a lost comedy of Plautus. 

FnivóLvs, a, um, (Fribolus), probably (for it is only 
conjecture) from frio, prop., (hat may easily be rubbed 
or broken to pieces, not. durable, and. so, gen., useless of 
its kind : hence, of little or no worth, trifling, poor, mean, 
pitiful, nugatory, frivolous ; sermo, Auct. ad Her. iv. 12: 
res, Gell. xviii. 7. post in. : argutiola, ib. ii. 7. ante med. : 
dicit quaedam futilia et frivola, ib. xvi. 12: fiunt in liter- 
arum ostentatione inepti et frivoli, ib. xv. 30: opus, Plin. 
H. N. xxii. 6. post med. $. 7: Quis ergo labor frivolus 
et supervacuus est ? Sen. Ep. 31. med. : auspicium, Suet. 
Ner. 44 : jocus, Plin. H. N. xxviii. 19. prope fin. $. 79: 
nunc fortassis aliquibus euram nostram frivolam quoque 
existimaturis, ib. xxv. 3. ante med. 8. 7: convicia, Quint. 
vii. 2. $. 34: jactantia, ib. i. 6, 20: tam frivola ratione 
morientes, Plin. H. N. xi. 29. post in. $. 35: pudet esti- 
mantem, quam sit frivola animalium superbissimi (i. e. 
hominis) origo, ib. vii. 7. $. 5: frivolum et scenicum est, 
Quint. x. 7. 8. 21 : frivolus et amenti similis, Suet. Claud. 
I5. in., silly : pisces, Apul. Met. i. prope fin. p. 1123, 35. 
Elmenh.: hence, frivola, «orthMess or trifling things, baga- 
telles ; nec inter illa frivola mea tam altus incedo, i. e. 
vilem supellectilem, Sen. de 'Tranq. i. med.: jam poscit 
aquas (sc. for extinguishing a fire); jam frivola transfert, 
Juv. iii. 198, removes his worthless furniture elsewhere, 
(since his house is on fire): et nete teneam, Romanorum 
omnia regum frivola, ib. v. 59, all that the Roman kings 
possessed, all their property, furniture, &c., are bagatelles 
in comparison with, &c. N. B. Festus says of this word 
as follows : Frivola sunt proprie vasa fictilia quassa : unde 
dicta verba frivola, quz» minus sunt fide subnixa. .N. B. 
We find also fribolus, a, um ; e. g. fribolum (frivolum) 
est, cum eo animo separantur conjuges, ut rursus ad se 
invicem redeant, (see above, Fribusculum) ;—proprie au- 
tem fribola vocantur fictilia vasa inutilia, Isid. Orig. ix. 
prope fin. 

Fnrxontfvs or FnicTOnÍUS, a, um, (from frigo), that 
serves for roasting or frying ; hence, frixorium, or fric- 
torium, sc. vas, « frying-pan ; Plin. Val. ii. 7. 

Fnurxvus, a, um. See Frigo. 

Fnowpamius, a, um, (from frons, dis), belonging to 
or concerned wilh leaves ; fiscina, Plin. H. N. xviii. 31. 
med. 8$. 24. 

FnoxDATÍO, onis, f. (from frondo, are), a Jopping off 
of leaves and useless boughs ; Colum. v. 6, 16. 

FnoNDATOR, Oris, m. (from frondo, are), I. One 
that prunes trees, a pruner, vine-dresser ; Virg. Ecl. i. 57: 
Ov. xiv. 649: Plin. H. N. xviii. 31. med. $. 74. II. 
Of a bird, that lives and builds her nest in. the boughs of 
trees ; Serv. ad Virg. loc. cit., where we read, Tria genera 
sunt frondatorum ; frondator, qui arbores amputat, et qui 
frondibus manipulos facit hyemis tempore animalibus ad 
pastum offerendo; et qui manibus vitium folia avellit, 
quo ardor solis uvam maturiorem reddat; aut avis, que 
in frondibus habitat et his vescitur, vel etiam palumbes, 
qu:e in frondibus nidificant. 

FnoN»DÉo, ui, ere, (from frons, dis), to have leaves, be 
in leaf ; nunc frondent sylve, Virg. Ecl. iii. 57: serpyl- 
lum laetius frondebiu, Pallad. in Mart. 9. extr.: hence, 
frondens, /eafy ; ramus, Virg. /En. vii. 67 and 135: thus 
also, aurum frondens, ib. vi. 208: nemus ilice frondens, 
Ov. Am. ii. 6, 49: vitis multa materia frondens, Colum. 
ii. r. med. $. 5: arbuta, Virg. Georg. iii. 300: dicas ad- 
ductum propius frondere (for esse) T'arentum, Hor. Ep. 
i. 16, 11, Tarentum with its leafy woods draws nearer: 
velate frondentes coms, i. e. fronde coronate, Varr. L. 
L.vi. 3. N. B. The perfect frondui seems not to occur : 
Priscian, lib. 9, quotes it, but without a passage from any 
writer. 

FRoNDESscCO, ére, £o receive or put forth leaves, shoot 
or sprout forth ; alia hyeme nudata, verno tempore tepe- 
facta frondescunt, Cic. Tusc. v. r3. post in.: summos 
frondescere (frundescere, ed. Creech.) ramos, Lucret. i. 
1092 : et simili frondescit virga (for ramus) metallo, Virg. 
/En. vi. 144, a new golden twig shoots forth. .N. B. We 
find also frundesco, (see above,) Lucret. 

FnowDpÉUs, a, um, (from frons), consisting of, or co- 
vered with leaves ; nemus, Virg. /En. i. 191 (192): tecta, 
i. e. arbores frondentes, Virg. Georg. iv. 61: corona, 
Plin. H. N. xvi. 4. med. $. 5: casa, i. e. frondibus con- 
tecta, Ov. Fast. iii. 528 : cuspis, consisting of a twig, a 
toothpicker made of a twig, Martial. xiv. 22, r. 

FnowNDicóMUs, a, um, (from frons, dis, and coma), 
leafy ; locus, Prud. Cath. iii. 102. 

FnoNDÍFER, a, um, (from frons, dis, and fero), bear- 
ing leaves, leafy: lucus, Nev. ap. Non. 4. n. 235: do- 
mus avium, Lucret. i. 19: sylvz, ib. 257: nemora, Sen. 
CEdip. 276. N. B. It is written also frundifer, a, um, 
e. g. Lucret. i. 19 and 257. ed. Creech. 

FnowNDirLÜUs, a, um, (from frons, dis, and fluo); tu 
frondifluze frigore brum: stringis lucem breviore mora, 
at fall of the leaf, Bost. Consol. 1 metr. v. 14. 

FnoxDo, are, (from frons, dis), £o lop off leaves, to 
prune ; 1t seems not to occur, but hence are derived fron- 
datio and frondator. 

FROoNDOSsUSs, a, um, (from frons, dis), full of leaves or 
green boughs, leafy ; frondosos ramos per terram trahe- 
bant, Liv. x. 41. ante -med.: mons, Varr. R. R. ii. 5. 
post med. $. r1: vitis, Virg. Ecl. ii. 70: collis frondoso 
vertice, Virg. /En. viii. 351 : cstas, Virg. Georg. iii. 296 : 
frondosum casule umbraculum, Apul. Met. ix. post med. 
p. 232, ro. Elmenh.: taxus frondosior, Sil. xiii. 596. 
N. B. We find also frundosus, or frundusus ; e. g. silvai 
frundusai, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 2. post med., where 
others read frondosai, and thus ed. Gron. 


FRONS 


folia, ib. : adfatim viridem frondem ex ilice vel lauro (as 
fodder), ib. : thus also, frondem adfatim, ib.: corbis fron- 
dis, a basket with leaves, ib. : in nemoribus, ubi virgulta 
et frons multa, Varr. R. R. ii. 4. post med. $. 11 : frons 
tenera (vitis), Virg. Georg. ii. 372 : pars spoliant aras, 
frondem ac virgulta facesque conjiciunt, Virg. /En. v. 661: 
ne caules (alli) in frondem luxurient, Plin. H. N. xix. 6. 
post med. $. 34: fiscina frondis, Ov. Fast. iv. 734: et 
frondis preparande hoc tempus est, Plin. H. N. xviii. 
31. post in. &. 74, as fodder: bubus frondem ulmeam, 
populneam, querneam,—dato, Cato R. R. 3o: bovemque 
—;strietis frondibus exples, Hor. Ep. i. 14, 28 : luto Pu- 
nico frondibus illinitis (ed. Schneid. illimatis), Colum. ix. 
7, 4. Gesner. II. Foliage, together with the twigs, a 
leafy twig, green bough ; campos sine fronde, Ov. Trist. 
iii. ro, 75 : cui atris frondibus intexunt latera, Virg. /En. 
vi. 212, for cujus latera intexunt (for implent, contegunt, 
&c.) frondibus, &c. : arbore carpere frondes, Ov. Am. ii. 
I9, 315; or here it may mean, leaves, foliage: hence, 
r. 4 tree in. leaf ; frondibus Leti colles, Curt. v. 4. ante 
med. $. 8: omnia contegi frondibus, implexosque arborum 
ramos sylvas committere, ib. $. 4: via interclusa frondi- 
bus, Cic. Coll. 18: in most of which passages there seems 
to be a reference to the foliage. 2. 44 chaplet of leaves or 
green boughs; cingere tempora frondibus, Ov. Fast. iii. 
482 : fronde tegente comas, Ov. Art. i. 108 : frondibus 
Actiacis comtos redimita capillos pax ades, ib. Fast. i. 711: 
merita decorus fronde, Hor. Od. iv. 2, 35 : donec alter- 
utrum velox victoria fronde coronet, ib. Ep. i. 18, 64. 
N. B. The ancients used also frondis for frons, according 
to Serv. ad Virg. Georg. ii. 372: also, nomin. fruns, frus, 
and fros, Charis. 1: hence, fros, Varr. ap. Charis. ib.: 
frundes, for frondes, Enn. ap. Charis. ib., from the no- 
min. fruns or frus. 

Fnoxs, tis, f. (according to Voss. Etymol. from Qeovris, 
cogitatio : according to others, from fero; better perhaps 
from «eZaev, s. vw», eminentia montis, cacumen, vertex, 
&c.), the forehead, in men and beasts; tenuis, Hor. Od. 
1. 33, 8 : frons, oculiL—persepe mentiuntur, Cic. Q. Fr. 
1. 1, 5: facies homini tantum, ceteris os aut rostra. Frons 
et aliis, sed homini tantum tristitiv, hilaritatis, clemen- 
tix, severitatis index, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 51: 
frons ovis, Ov. Fast. iv. 102 : leonis, Sen. (Edip. 920: 
frons hzdi turgida cornibus, Hor. Od. iii. 13, 4: verissima 
fronte aliquid dicere, Cic. Rab. Post. r2. extr., openly, 
candidly : tranquilla et serena, Cic. Tusc. iii. 15 : tristis, 
"Tibull. ii. 6, 15 (ii. 6, 33), sad, serious: leta, Virg. /En. 
vi. 863: gravis, serious, Plin. Paneg. 41: exsanguis et 
ferrea, i. e. impudens, ib. 35: homo frontis integrze, i. e. 
verecundus, probus, Papin. in Pand. xxii. 5, 13. extr. : 
frons periit, i. e. pudor, Pers. v. 103: frontem contrahere, 
Cic. Cluent. 26 ; or, adducere, Sen. Benef. i. 15 or, ad- 
trahere, ib. vi. 7, to wrinkle, contract : on the contrary, 
exporrigere frontem, T'er. Ad. v. 3, 535; or, explicare, 
Hor. Od. iii. 29, 16 ; or, solvere, Martial xiv. 183, 2 ; 
or, remittere, Plin. Ep. ii. s. ante med. $. 5, to smooth, 
cheer up: frons occipitio prior est, a proverb, Cato R. R. 
4,1. e. a master's presence is necessary for the further- 
ance of work; Angl. when the cat is away, the mice are 
at play: thus also, frontemque domini plus prodesse quam 
occipitium, non mentiuntur, Plin. H. N. xviii. 5. extr. 
8. 6: frontem ferire, Cic. Att. i. r. post in. 5 or, percu- 
tere, Cic. Brut. 80, to strike the forehead, in token of 
displeasure: also, for pudor, e. g. frons periit, Pers. v. 
103 : homo frontis integre, Pand. (see above) : frons ur- 
bana, Hor. Ep. i. 9, 11, of a well-bred person, assurance, 
easy behaviour: hence, I. The forepart of any thing, 
the front, as, of doors ; Ov. Fast. i. 135 : of acamp; Liv. 
xxvi. 42: Ces. B. C. iii. 37: a Locris Italie frons in- 
cipit, Magna Grecia adpellata, Plin. H. N. ii. ro. in. 
8. 15: litorum, ib. vi. 17. post in. $. 20: Caucasi, ib. xii. 
7. in. $. 14: navium, Virg. /En. v. 158: of an army, the 
van ; Liv. xxvii. 48. med. : xxxvi. 44. in. : of a building, 
Vitr. iii. 2, i. e. front, facade; rote, ib. x. 9, the cir- 
cumference of a wheel: hence, a fronte, i» front; Liv. 
xxvii. 48: xxxvii. 42. extr.: Cic. Phil. iii. 13: or, in 
fronte, e. g. octo cohortes in fronte constituit, Sallust. 
Cat. £9 (62) : also, in frontem, but with pugnare, Tacit. 
Agric. 33. lI. The outer part of any thing, exterior ; 
qui frontes aperit, Cic. Planc. 6, the publie or declared 
opinion : hzc ipsa fero fronte et vultu, ut puto, bellissime, 
sed angor intimis sensibus, Cic. Att. v. r0. ante med. : Pom- 
peius fremit, queritur, Scauro suadet; sed utrum fronte, 
an mente, dubitatur, ib. iv. rs. post med.: hence, pro- 
bably, frontes, in the books of the ancients, the projecting 
corners or the outsides between the cornua ; Ov. 'Trist. i. 
i. ir: Tibull iii. r, 13: on this see Schwarz. de Ornam. 
lib. p. 7o and 171. ed. Leuschn., Voss. ad Catull. xxii. 7, 
p. 51. seq. Heyn. ad Tibull. iii. z, r3. III. 7e be- 
ginning of a thing ; frons cause, Quint. iv. 1. med. $. 42. 


Fnows, dis, f. (according to Voss. Etymol. from fen, 
scateo, germino, floreo, abundo), I. The foliage of a 
Lree, including leaves and the tender sprouts and young 
twigs ; ilignea, quernea, Cato R. R. 37: thus also, fron- 
dem querneam et populneam, Colum. xi. 2. prope fin. : 
frondem et ficulnea folia, Colum. ib. : frondem vel ficulnea 


IV. An appearance ; decorum in frontem, "Tacit. Agric. 
33, according to appearance: prima fronte, Quint. vii. 1. 
post med. $. £6, according to the first appearance : aliquid 
ex prima fronte dijudicare, ib. xii. 7, 8: hzc professio—— 
plus habet in recessu, quam fronte promittit, ib. i. 4 (5). 


FRONTATUS 


ornament for the forehead, frontlet, as of horses, elephants, 
&c.; Liv. xxxvii. 40: Plin. H. N. xxxvii. 12. ante med. 
$. 14: Ammian. xxiii. 4. (9). 

FnowTATUS, 3; um, (prop., a part. from the obsolete 
fronto, are, i. e. instruere fronte vel frontibus), P 
Having a forehead or front. II. Making or appointed 
Jor the front ; lapis, that has a front on both sides of the 
wall, and so passes through the wall, so as to project be- 
fore and behind, a binding or coping stone; Vitr. ii. 8. 
ante med.: thus also, laterculus, Plin. H. N. xxxv. 12. 
post med. $. 46. 

FnoNTINUS, I. Sex. Jul. Frontinus, a writer who 
flourished in the time of the emperors Domitian, Nerva, 
and Trajan; he wrote Libri Strategem., and De Aqui 
Ductibus. II. Another, Jul. Frontinus, wrote De 
Agrorum Mensura, &c., and De Coloniis: but some 
ascribe all these works to one and the same person. 

FnowTo, are, (from frons), i. e. instruere fronte vel 
frontibus : hence, frontatus, a, um. See Frontatus. 

FROoNTO, onis, m. I. (From frons, tis) one who 
has a broad forehead ; ecquos (deos) nzevum habere (ar- 
bitramur)? ecquos silos, flaccos, frontones, capitones, quae 
sunt in nobis ? Cic. Nat. D. i. 29. in.: thus also, capit- 
ones, silunculos, frontones, labeones, Arnob. iii. ante 
med. p. 136. Herald. IL A Roman surname: the 
most celebrated are, Cornelius Fronto, a consul, a learned 
man, and tutor of the emperor Antoninus the philoso- 
pher, Capitol in Anton. Philos. 2; and of the emperor 
L. Verus: see his Life by Capitol, c. 2 : he is mentioned 
also, Gell. ii. 26: xix. 8, 10 and 13: again, Octavius 
Fronto, Tacit. Ann. ii. 33: Vibius Fronto, ib. 68 : also, 
a grammarian who wrote De Differentiis Verborum. 

FRONTONIANUS, a, um, of or from one Fronto; de- 
creta, Pomp. in Pand. xxix. 2, 99. ed. Haloand., where 
other edd. read Frontianis. 

FRoNTOsUS, a, um, (from frons, tis), I. Having 
several foreheads; ut, quanto innocentior esset, tanto 
frontosior adpareret (sc. Janus), Augustin. Civ. Dei vii. 
4. extr. II. Hoíd ; frontosus esto, Augustin. Serm. I. 
in Psalm. 68. 

Fnos, for frons. See Frons. 

FnucTrETUM, for frutectum ; e. g. arbusta, fructeta 
scholastici vocabant, Serv. ad Virg. Ecl. i. 40. 

FnRucTÍFER, a, um, (from fructus and fero), bearing 
fruit, fruitful ; arbor, Colum. xi. 2. ante med. $. 46: 
Plin. H. N. xii. 25. post in. $. 54: Quint. viii. 3: fruc- 
tiferee materie, Colum. iv. 21. extr. ed. Gesner. ; but ed. 
Schneid. reads frugifere : again, sarmentum fructiferum 
putate vitis, Pallad. in Februar. xxix. 3. 

FnvcrirÍcATÍO, onis, f. (from fructifico), a bringing 
forth. of fruit ; "'ertull. adv. Marc. iv. 39. extr. 

FnucTiíriíco, are, (from fructus and facio), fo bear 
fruit; Calpurn. Ecl. iv. 9r: Tertull de Resurr. Carn. 
52. 

FnucTÜARÍUS, a, um, (from fructus), I. Bearing 
fruit, 1. Of animals; scrofa, Varr. R. R. ii. 4. post 
med. $. 17. 2. Of trees and plants; palmes, Plin. H. N. 
xvii. 22. ante med. $. 35, 13: Colum. v. 6. post med. 
$. 29: ramus olez, Colum. v. 9. prope fin. $. 15: oculus 
vitis, ib. iii. 18. $. 4: flagella, ib. v. 5, 16. II. That 
serves for laying up fruit in ; pars ville fructuaria, Co- 
lum. i. 6. $. 1 and 9, in which fruits were stored. ^ III. 
Profitable ; ager, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 9. extr. 
IV. Servus fructuarius, Ulp. in Pand. xli. r. leg. 37. 
$.2; and "Tryphon. ib. 63. $. 3, who is used by one 
master although belonging to another. ^ V. Fructuarius 
means also one who makes use of a thing that belongs to 
another, an. usufructuary ; Ulp. in Pand. vii. r, 22 and 
23: thus also, fructuaria (femina), Seev. ib. leg. 58: 
also, stipulatio fructuaria, belonging thereto, Paul. ib. 
xlv. 1, 4. prope fin. $. 2. 

FnucTUOsE, (adv. from fructuosus), profitably, ad- 
vantageously ; nec potest agi fructuosius, Augustin. Ep. 
"E 

FnvcTvOsus, a, um, (from fructus), — I. Profitable, 
advantageous ; qui vobis fructuosi sunt, Cic. Manil. 6: 
virtus fructuosa aliis, Cic. Or. ii. 65 : Falerna sunt fruc- 
tuosiora, Varr. R. R. i. 65, bring in more : fundus fruc- 
tuosissimus, Cic. Rosc. Com. 12, that brings in much, 
profitable: de suo jure decedere est fructuosum, Cic. Of- 
fie. li. 18: hence, — II. Fruitful, productive ; ager, Cic. 
Tusc. ii. 5: locus fructuosissimus, Ces. B. G. i. 30: 
palmites, Colum. v. 5. post med. $. 13: fundus fructuo- 
sissimus, Cic. Rosc. Com. r2. (see above). 

FnRucTUs, us, m. (from fruor), I. Enjoyment of 
any thing ; nisi haberem. Atticum nostrum ; cujus cum 
proprium te esse scribis mancipio et nexu, meum autem 
usu et fructu, contentus isto sum, Cic. ad Div. vii. 30 : 
fructus voluptatum, Cic. Amic. 23: fructus libidinum, 
Cic. Cat. ii. 4. II. Profit, advantage ; pecunis, Cic. 
Ofüic. ii. 18: fructum edere ex se, Cie. Nat. D. ii. 63 : 
decerpere, Hor. Sat. i. 2, 79: hence frequently, income, 
produce, &c.; fructibus praediorum, Cic. Cat. i1. 8. prope 
fin.: thus also, fructus (plur.) praediorum, Cic. Att. xi. 
2. ante med., income from: thus also, fructum quem 
predia reddunt, Ter. Phorm. iv. 3, 75: adsequi fructu 


in.: visis fronte falsa et formidine inani territantibus, 
Gell. xix. r. extr.: decipit frons prima multos, Phedr. 
lv. 1, 4: frontis nulla fides, Juv. ii. 8: and hither may 
be referred from above, hec fero fronte et vultu, Cic. Att. 
v. r0: Pompeius fremit; utrum fronte an mente, ib. iv. 
I&. post med. V. For earnestness ; pristina frons, Cic. 
ad Div. ix. 9: remittere frontem, Plin. Ep. ii. 5. (see 
above). VI. Breadth, in. measurement of land ; mille 
pedes in fronte, trecentos cippus in agrum hic dabat, 
Hor. Sat. i. 8, 12; where in fronte means in breadth, and 
in agrum in length : thus also, sepulchri et itineris in front. 
P. xl., in agr. P. xxxiv., Inscript. ap. Grut. p. 856. n. 2. 
N. B. Frons, masc., e. g. fronte hilaro, Cecil. ap. Gell. 
xv. 9. in.: equo fronte, Cato ib.: recto fronte, Cato ib. 
et ap. Fest. in Recto: frons transversarius, Vitr. x. 17. 
prope fin. : and Festus says, in Frontem, * frontem anti- 
* qui masculino genere dixere;" and to this Elmenhorst 
refers, Apul. Met. ix. ante med. p. 222. Elmenh., frontes 
literati, et capillum semirasi et pedes annulati (sc. ho- 
munculi); but that does not belong to this place: frontes 
is the accusative (for in frontibus), as afterwards capil- 
lum, pedes. 

FnoNTALIS, e, (from frons, tis), of or belonging to the 
Jorehead : hence, frontale, subst., sc. ornamentum, «n 


suo, Cic. Verr. iii. 87: fructus Trallianorum, Cic. Fl. 37. 
in.: pecunia ex fructu metallorum coacervata, Liv. xlv. 
40: pecunie, C:ws. B. G. vi. 19, interest: suis fructibus 
alere exercitum, Cic. Offic. i. 8. in.: quam sepe totius 
anni fructus (e portu, e decumis, e scriptura) uno ru- 
"more belli amittitur, Cic. Manil. 6. prope fin., income, 
revenue, or produce of a whole year: especially, the pro-- 
duce of land and trees, i. e. fruit ; fructus percipere, con- 
dere, Cic. Senect. 7 : demetere, ib. 19 : amittere, Ces. B. 
G. i. 28: thus also, fructus (ex agris, for fruges) perci- 
pere (to gather in), vendere, Cic. Verr. iii. 98. post in. : 
fructus male perceptos (esse), ib., badly collected, there 
being a bad harvest: thus also, calamitas fructuum (of 
corn), ib., i. e. an unproductive year : fructus caduci n 
arborum), Plin. H. N. xvii. r. in. &. 1: nuces plene in- 


tegro fructu, Petron. 137: thus also of the vine; graves 


fructu vites, Quint. viii. 3. post in. $. 8: fructus montis 
Massici ebibere, i. e. vinum, Plaut. Pseud. v. 1, 10: also, 
the fruit of the body ; fructum ferre, Varr. R. R. ii. AD 
Hence, in fructu esse, to be profitable, Plin. H. Navi 

post med. $. 13, and c. 12. ante med. $. 33: fructu ha- 
bere, Cic. Fin. i. 4, to consider as advantagx pro- 
fitable: hence fig., fructus capere utilitatis, to 


| 
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advantage, Cic. Senect. 18: thus also, fructum capere, 
without utilitatis, to reap the advantage, and sometimes, 
to have pleasure, Cic. Brut. 62: Cic. Pis. 14; or, per- 
cipere, Cic. Sull. r: fructum ferre, to bring advantage, 
Cic. Agr. ii. 30 : also, to receive advantage (pleasure); 
Cic. Plane. 38: Cic. Sext. 31: Cic. ad Div. i. 9. post 
med. 8$. 55: Ov. Her. xvii. 25. III. Pleasure, enjoy- 
ment, as being a kind of profit; fructum capere, Cic. 
Brut. 62: Cic. Pis. 14: Cic. Harusp. 1: or, ferre, Cic., 
to enjoy pleasure, (see above): fructus animi, Cic. Agr. 
ii. 3: omnem fructum vitz superioris perdidissent, Cic. Di- 
vin. ii. 9: fructum oculis capere ex re, Nep. Eum. 11, to 
feast one's eyes on any thing. N. B. r. Genit. fructi, 
for fructus; e.g. hoc fructi fero, Ter. Ad. v. 4, 16: satis 
frueti reddunt, Turpil. ap. Non. 8. n. 62: fructi plus 
capies, Cato R. R. 4. 2. Fructuis, genit. for fructus ; 
e. g. ejus (hirci) enim salivam esse fructuis venenum, 
Varr. R. R. i. 2. $. 19: utrum fructuis an delectationis 
causa, Varr. ap. Non. 8. n. 72. 

FnucTUs, a, um. See Fruor. 

FnUGàLis, e, (from frux), I. Belonging to fruit ; 
maturitas, Apul. de Mundo post med. p. 71, 29. Elmenh., 
i. e. frugum. II. Profitable, advantageous ;. villa fru- 
galior, Varr. R. R. iii. 2, 3. III. Of persons, thrifty, 
careful, frugal, provident ; dedo patri me nunc jam, ut 
frugalior sim, quam volt, Ter. Heaut. iv. 3, 3, more 
thrifty, more prudent : homines sunt tota ex Asia fru- 
galissimi, sanctissimi, a Grecorum luxuria et levitate 
remotissimi, patresfamilias suo contenti, aratores, rusti- 
cani, Cic. Fl. 29. prope fin., honest, orderly people: ho- 
mines nequissimos rejiceret, frugalissimum quemque se- 
cerneret, Cic. Att. i. 16. post in.: magistros operibus 
preponere oportet sedulos ac frugalissimos, Colum. i. 9, 
I: thus also, cum optimus colonus, parcissimus, modes- 
tissimus, frugalissimus esset, Cic. Or. ii. 71. ante med. 

FnUGArimTAs, atis, f. (from frugalis), I. Temper- 
ance; thrifliness, frugality ; sed quod cessat ex reditu, 
frugalitate suppletur, Plin. Ep. ii. 4. prope fin.: cibus 
avidum strangulavit, abstinentem frugalitas, Petron. t 15. 
post med.: neque ignorare hunc (medicum) oportet, qu: 
sit wgri natura—Qquod is vite genus sit secutus, laborio- 
sum, an quietum ; cum luxu, an cum frugalitate, Cels. 
pref. post med. p. r4. Almelov.: hominum (Siculorum) 
patientia frugalitasque, Cic. Verr. ii. 3. ante med.: sin- 
gularis frugalitas, sc. Deiotari regis, Cic. Deiot. 9. post 
med., and a little after, frugalitatem, id est, modestiam 
et temperantiam, virtutem esse maximam judico. II. 
AModeration, disereelness, correct. conduct ;; quam (vir- 
tutem ewQeoróva») soleo tum temperantiam tum moderatio- 
nem adpellare, nonnunquam etiam modestiam, sed haud 
scio an recte ea virtus frugalitas adpellari possit.—Om- 
nem enim abstinentiam, omnem innocentiam — reliquas 
etiam virtutes frugalitas continet, Cic. Tusc. iii. 8. in.: 
cf, ib. iv. 16: agricolatio frugalitatem requirit, Colum. i. 
9; 4- ILI. Fruits of the field ; totum (hominem) fru- 
galitate spoliatum, Apul. Met. ix. post med. p. 233; 29. 
Elmenh. 

FnüGALÍTER, (adv. from frugalis), I. Moderately, 
temperately, orderly ; adcurare, Plaut. Epid. iv. r, 38: 
ib. Pers. iv. r, 1 : also, evenire, Plaut. Pers. iv. t, 5, to 
end well: frugaliter loqui, Cic. Fin. ii. 9. in., discreetly : 
quia quod bene, id recte, frugaliter, honeste, ib. 8. extr. : 
vivere strictius et frugalius, Lactant. de Ira Dei 20. in. 
II. Thriftily, frugally ; omnia signa—deportavit frugali- 
ter, Cic. Dom. 43, ironically : cum (pater) me hortaretur, 
parce, frugaliter, atque viverem uti contentus eo, quod mi 
ipse parasset, &c., Hor. Sat. i. 4, 107. 

FnRuUGAMENTA, à frugibus adpellata; Fest. 

FnvGESs, um, plur. I. Fruit; see Frux. Ep 
Phryges was formerly used for Fruges or Bruges; Cic. Or. 
48; but most edd. now have Bruges: sed B quoque in 
locum aliarum (literarum) dedimus aliquando, unde Bur- 
rus et Bruges et Balena, Quint. i. 4, 15. 

FnucEsco, ére, (from frux), to bear fruit ; "Tertull. 
de Resurr. Carn. 22: Prud. adv. Symmach. ii. 913. 

Fnuc:i. See Frux. 

FnücírkER, a, um, (from frux and fero), bearing or 
producing fruit, fruitful, fertile ; ager, Cic. Tusc. ii. 5: 
cernes jam spatia frugifera atque immensa camporum, 
Cic. Nat. D. ii. 64 : arva, Cic. Or. 49. e poeta: ut esset 
non incolarum modo alimentis frugifera insula, sed urbis 
Romve, Liv. xxvi. 40. prope fin.: nuces, Ov. de Nuce 19: 
messes, ib. Met. v. 656: materie frugifere (sc. vitis), 
Colum. iv. 21. extr. ed. Schneid., where the earlier edd., 
as ed. Gesner., &c. have fructiferm : fetus, Lucret. vi. 1: 
numen, i. e. Ceres, Ov. Pont. ii. 1, 15: hence, Cereri 
frugif. sacr., &c., Inseript. ap. Grut. p. 26. n. 8: and 
thus Bacchus was called, whom the Egyptians wor- 
shipped under the form of a lion; Arnob. 6. ante med. 
p. 246. Herald. (al. p. 196): thus also, Saturn, Apul. de 
Mundo prope fin. p. 75, 8. Elmenh. | N. B. Terrai fru- 
giferai, for terre frugiferze, Enn. ap. Charis. 1: and thus 
Martial. xi. 9r, 5, says, terrai frugiferai Accius et Pacu- 
vius vomunt: hence fig., fruitful, advantageous, profit- 
able; cum tota philosophia frugifera et fructuosa——sit, 
Cie. Offic. iii. 2. in.: hoc illud est precipue in cogni- 
tione rerum salubre ac frugiferum, omnis te exempli do- 
cumenta in illustri posita monimento intueri, Liv. prewf. 
post med. 

FnUGcírÉRENSs, (from frux and fero), bearing fruit, 
Jruitful ; terra, Lucret. i. 3. 

FnUcíLÉGUs, a, um, (from frux and lego), t/ia! ga- 
hers or collects corn ; formica, Ov. Met. vii. 624. 

FmnücíPÁRENs, tis, (from frux and pariens, or for 
parens frugum), producing fruit; Fortunat. iii. Carm. 
13. 

FnvatrAnvs, a, um, (from frux and paro oducin, 
Jruit ; Avien. in Cea Arat. 1054. sh A 

FnUücfPERDUS, a, um, (from frux and perdo), that 
loses fruit ; Ocyssime autem salix amittit semen, ante- 
fugi omnino maturitatem sentiat, ob id dicta Homero 

perda, Plin. H. N. xvi. 26. post med. 8. 46, namely, 
Hom. Odyss. K. 210, has /cíz; wAirixzomo, salices fruc- 
ium perdentes. : 

Fnurscom. See Fruniscor. 

re d iati See Fruor. 

N, Ínis, n. probably for fruimen (from frui, to 
eat), that which is good P on in I. Food ; 
especially, a certain pap or frumenty (puls) used at sacri- 
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Jices ; Arnob. 7. ante med. p. 289. Herald. (al. p. 220). 
II. The esophagus or gullet, or, the upper part of the 
same ; frumen dicitur summa gula per quam cibum lin- 
gua demittit in ventrem, Donat. ad "Ter. Ad. v. 8, 27: 
fructus cibus; quia frumen dicitur tractus gule, qua ci- 
bus in alvum demittitur, Donat. ad "Ter. Phorm. ii. 2, 
18: dicitur frumentum a frumine, quod est gula promi- 
nens pars, Serv. ad Virg. Georg. i. 74: frugum autem 
nomen tractum est a frumine, id est, eminente sub mento 
gutturis parte, Serv. ad Virg. /En. i. 178 (182). 

FnUMENTACÉUS, a, um, (from frumentum), of corn; 
farina, Veget. de Re Vet. ii. 57. 

FnüwENTARÍUS, a, um, (from frumentum), of or be- 
longing to corn ; lex, in Sicily, otherwise called lex Hie- 
ronica, Cic. Verr. ii. 13: or in Rome, that corn should 
be purchased and sold to the people at a moderate rate, 
Cic. Brut. 6: Cic. Tusc. iii. 20: Cic. Sext. 48; which 
is called also frumentaria largitio, Cic. Oflic. ii. 21: spice, 
ears of corn, Apul. Met. vi. post in.: mensores, Paul. in 
Pand. xxvii. r, 26: lucra, Cic. Verr. iii. 37 : res, ib. iii. 
55 Cres. D. G. i. 23, 37, 39; vi. 9; vii. 10, supply or 


provision of corn: ager, a corn-field, Cato R. R. 6. in.:| 


Varr. R. R. i. r1: Colum. ii. 2. post med. &. 17: thus 
also, campus, Varr. R. R. i. 7. prope fin.: solum, Colum. 
V. 9, 7: loca, Ces. B. G. i. 10: cicada, Plin. H. N. xi. 
26. extr. $&. 32, found in corn: provinciz, Cic. Att. ix. 
9. ante med.; Cic. Dom. 5, corn countries : navis, Cos. 
B. C. iii. 96: hence, frumentarius, subst., sc. homo, one 
who provides or has to do with corn, a commissioner ap- 
pointed to supply towns with corn ; Hirt. B. G. viii. 35 ; 
or this may mean a corn-factor : especially, frumentarius 
negotiator, Plin. H. N. viii. 44. extr. $. 695 and simply, 
frumentarius, sc. negotiator, or mercator, Cic. Offic. iii. 
13, and 16; Liv. iv. 12, a corn-factor: and hither may 
be referred Hirt. B. G. viii. 35. (see above). Also in the 


time of the emperors, frumentarii, sc. milites, at first were | 


those who supplied the public, especially the military 
magazines, with corn, and afterwards the same as agentes 
in rebus, and served them as scouts and spies; ita, ut 


per frumentarios occulta omnia exploraret, Spartian. in | 


Hadrian. r1: remoto pestilenti frumentariorum genere, 
quorum nunc agentes rerum similliimi sunt. Qui cum 
ad explorandum adnuntiandumque, qui forte in provin- 
ciis motus exsisterent, instituti viderentur, &c., Aur. Vict. 
de Csesar. 39. post med. 

FnUMEN'TATÍO, Onis, f. (from frumentor), 


| 


I. 4| 


providing of corn by foraging ; Liv. xxxi. 36: Cres. B. | 


G. vi. 38: vii. 64. II. A distributing of corn among 
the people ; Suet. Aug. 40, and 42 ; or here it may mean, 
the fetching of corn by the people on such occasions; in 
the end the sense is the same: duodecim frumentationes, 
frumento privatim coémto, emensus sum, Monim. Ancyr. 
ap. Grut. p. 231. 

FnUMENTATOR, Oris, m. (from frumentor), one twho 
provides corn, I. By purchase, i. e. « corn-factor ; 
Liv. ii. 34. 
36: xxxii. 24. 

FnUüwENTOR, atus sum, ari, (from frumentum), fo 
provide corn, especially, by foraging ; hence, to forage ; 
Cows. B. G. iv. 9: vii. 73: Liv. xxxi. 36: frumentatum 
ire, to go foraging, Pompei. in Ep. 2. ad Domit. in Cic. 
Ep. ad Att. viii. post Ep. 12: legionem frumentatum 
mittere, Cws. B. G. iv. 32 : Liv. xxxiv. 26; or, dimittere 
partem militum, Liv. xxii. 24. 

FnUMwENTUM, i, n. (probably for fruimentum, from 
frui, to eat, and so prop., that which is good for food: 
Servius derives it from frumen, i. e. gula ; see Frumen), 
corn, grain ; in segetibus autem frumentum, in quo cul- 
mus extulit spicam, Varr. R. R. i. 48. in.: frumentum 
ex agris in loca tuta comportare, Cic. Att. v. 18. post 
med.: frumenta, Cic. Or. 24: Virg. Georg. i. 315: fru- 
menta, ut triticum, hordeum ; et legumina, ut faba, &c.; 
Plin. H. N. xviii. 7. in. $. 9: frumenti ipsius totidem 
genera per tempora satu (al. satus) divisa: hiberna (win- 
ter corn)——sestiva, qu:e testate seruntur, ut milium, pani- 
cum, &c., ib. x. 1: frumenta multis radicantur fibris, ib. 
post in. $. x. 2: frumenta hyeme in herba sunt, ib. $. 10, 
3: sed nullum frumentum ponderosius est (milio), ib. : 
nec quia tritico vel aliis frumentis minus crassescant (tur- 
tures), Colum. viii. 9, 2, with other kinds of corn or 
grain: frumentum triticeum, wheat, Martial. xiii. t2, in 
the title: servus a frumento, a servant set over the corn, 
Inscript. ap. Grut. p. 192. n. 8 and 9. p. 195. n. r and 
2: hence fig. frumenta (in figs), i. e. small stones or 
grains; maturis (ficis) frumenta intus, Plin. H. N. xv. 
19. med. $. 21: caprificorum maxime laudantur nigrw, 
et in petrosis, quoniam frumenta plurima habeant, ib. 
xvii. 27. med. $. 44. 

FnuxDnEsco, for frondesco; Lucret. See Frondesco. 

FnuxwDOSUS, 2a, um. See Frondosus. 

FRuwISCOR, itus sum, 3. (from fruor, according to 
Gell. xvii. 2. post in.: thus from fruor come fruinor, 
fruiscor, fruiniscor, and fruniscor ; see Scalig. ad Fest. in 
Fruniscor, and Voss. Etymol.), to enjoy; gloria, Metell. 
ap. Gell. xvii. 2. post in. $. 7, where Gellius says, frunisci 
rarius fuit in etate M. Tullii ac deinde infra rarissi- 
mum, &c.; and adds, jucundius verbum est fruniscor 
quam fruor: again, state sua fruniti non sunt, Inscript. 
ap. Reines. Class. 12. n. 112 ; and Fabrett. p. 237: fru- 
nitus est, quam diu vixit, Petron. 43: qui non parsit, 
apud se frunitus est, Nov. (al. Nwv.) ap. Gell. xvii. 2. 
post in. $. 8: it occurs also, Lucil. and Coll. ap. Non. 2. 
n. 343, where some read fruiscor. Festus says, Frunis- 
cor et frunitum dixit Cato. Also with an accusative ; 
malum, Plaut. Rud. iv. 3, 73: meos fruniscar, Petron. 
44: et sua omnia frunisci, Claud. Quadrigar. ap. Gell. 
xvii. 2. post in.: quod magno opere quzsiverunt, id fru- 
nisci non queunt, Nov. (al. Nav.) ib.: sic peculium tuum 
fruniscaris, Petron. 75. 

FnuNS, for frons. See Frons. 

FnüÜon, früítus and fructus sum, 3. (according to Voss. 
Etymol. from $»pi;, utilis, commodus, and this from qf», 
fero, &c.: originally perhaps from Z«vez, fruor, whence 
fruor may be derived by abbreviation and transposition ; 
or rather from feóe, Besexw, Dibpsirxw, vescor : Donatus 
ad Ter. Eun. iv. 7, 46, derives it from frumen i. e. gula), 
properly, perhaps, fo eat, as Donatus is of opinion, ad 
"Ter. Eun. iv. 7. extr., and so may be allied to fruges, 
frumentum, or, to feed upon : huic demus (agellum), qui 
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II. By foraging, « forager; Liv. xxxi. | 
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(quo) fruatur, Ter. Ad. v. 8, 27; or here it may mean, 
to have the use of any thing, (see IIL.): it generally 
means, I. To possess or use with advantage and plea- 
sure, lo enjoys with an ablative; incredibili et poene di- 
vina, qua nunc fruor, letitie voluptate caruissem, Cic. 
Red. Quir. r. med.: quibus omnibus antea rebus sic 
fruebar, ut nemo magis, ib. prope fin.: vita, Cic. Cluent. 
61: civitate, Cic. Dom. 3o: luce, Cie. Rosc. Am. 45: 
pace, Nep. Epam. 5: gaudio, Ter. Hec. v. 4, votis, 
Ov. Her. vi. 75: neque nos te fruimur, et tu nobis cares, 
Cic. Att. ii. r. ante med. : Attico, Nep. Att. 20: marito, 
Ov. Her. ii. 29: also without a case; nihi] cuiquam fuit 
unquam jucundius, quam meus mihi frater: non tam id 
sentiebam, cum fruebar (sc. eo) quam tunc, cum carebam 
(eo), Cie. Red. Quir. r. med., whilst I enjoyed his com- 
pany: amiciti:e, consuetudines, vicinitates, clientele, ludi 
denique et dies festi, quid haberent voluptatis, carendo 
magis intellexi, quam fruendo (iis), ib. post med., more in 
the loss than in the enjoyment: and sometimes with an 
accusative ; ingenium, Ter. Heaut. ii. 4, 21: ea, quem- 
cunque fructus es, Lucret. iii. 923: pabulum, Cato R. R. 
149: hence, fruendus, a, um, e. g. fruenda sapientia, Cic 

Fin. i. 1: ad quem fruendum, Cic. Senect. 16: facies ista 
fruenda mihi, Ov. Her. xx. 119: fruende ejus modum, 
Cic. Offic. i. 30. II. To be delighted ; pena, Martial. 
viii. 30, 3: timore, Sil. xii. £66: fruebamur, cum, &c., 
Plin. Paneg. 34: hence, frui oculis, to feast one's eyes 
upon; ad rem fruendam oculis, Liv. xxii. r4. Ii. 
T'o have the use of any thing ; agrum fruendum locare, 
Liv. xxvii. 11: portorium fruendum locare, Liv. xxxii. 
7: fundum fruendum conduxerunt, Paul. in Pand. vi. 
3, 1r : agelli paululum est, quod locitas foris : huic demus 
(agellum hunc), qui (i.e. quo) fruatur, Ter. Ad. v. 8, 
27. (see rad certis fundis, patre vivo, frui solitum 
esse, Cic. Rosc. Am. rs. N. B. Perf., omnium rerum 
cognitione fruiti sumus, Sen. Ep. 93. post med.: fruitus 
est emtor, Ulp. in Pand. vii. 4, 29: quo (spectaculo) 
fructus sum, Vell. ii. 104 : quie fructus cunque es, Lu- 
cret. (see above) : fructi sunt, Inscript. ap. Grut. p. 204, 
and p. 500. IV. For fungi ; e. g. officio, Cic. 'Tusc. iii. 
16. in.; but ed. Ernest. reads fungatur for fruatur. 

Fnüsiwas, átis, of or belonging to the town Frusino 
in Latium ; ager, Liv. xxvi. 9: de fundo Frusinati, Cic. 
Att. xi. 13. med. : or simply Frusinas, e. g. de Frusinati, 
ib. 4, sc. predio or fundo: hence, Frusinates, the inha- 
bitants; Plin. H. N. iii. z. post med. $. 9: Liv. x. r. 

FnÜsiíNo, onis, a town of Latium, on the borders of 
Campania, in the territories of the Volsci, upon the river 
Cosa, hodie Frosinone; Liv. xxvii. 37: Juv. iii. 22 
Sil. viii. 400: xii. 532. 

FnusTATIM, adv. (from frustum), piecemeal, in pieces ; 
Pomp. ap. Non. 2. n. 33&: coquitur plurimis modis, in 
olla—aut frustatim in patinis, Plin. H. N. xx. 9. post 
med. $. 39: pulpam frustatim confectam, Apul. Met. ii. 
ante med. p. 117, 3o. Elmenh.: miserum illum adoles- 
centem frustatim discerpunt (canes), ib. ix. post med. 
p. 234; 25. Elmenh.: comminabatur, sese concisurum 
eum machwra sua frustatim, ib. p. 236, 27. Elmenh.: 
frustatim sibi quisque rapit, quod spargat in auras, Prud. 
Psych. 720. 

FnusTiL.LATIM, adv. (from frustillum), im small 
pieces ; jam ego te faciam ut hic formice frustillatim 
differant, Plaut. Curc. iv. 4, 20. 

FnusTILLUM, i, n. (dim. of frustum), a small piece, 
bit; frustilla ignea, Arnob. 2. post med. p. ro6. Herald. 
: frustilla hoc parvula, ib. vii. post med. p. 290. 
Herald. (al. p. 231). 

Fnvs'o, are, (from frustum), to cut into small pieces ; 
cum Punice prede omnibus promontoriis frustarentur et 
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| luitarent, Flor. ii. 2. prope fin. $. 32. 


FnusTRA, adv. probably the ablat., gen. fem. (sc. parte, 
re, opera, &c., as contra, intra, supra, &c.) of a lost ad- 
ject. frustrus (frusterus or fruster), a, um, and so allied to 
fraus, fraudo (for which perhaps frudo also was used), — I. 
In vain, i. e. to no. purpose, without advantage or effect ; 
frustra tempus contero, Cic. Kosc. Com. 14: frustra labo- 
rem suscipere, Cic. Univ. ro: frustra et sine causa ali- 
quid facere, Cic. Divin. ii. 60: frustra auxilium implorare, 
Cic. Or. ii. 33: alii parasiti frustra obambulabant in foro, 
Plaut. Capt. iii. I, 31: frustra operam, opinor, sumo, 
"Ter. Heaut. iv. 3, 15: hence, frustra esse, 1r. T'o be to 
no purpose; neque inceptum frustra erat, Sallust. Jug. 
jg. extr.: postquam id frustra fuit, ib. 71 (74): frustra 
est, quod— postulas, &c., Plaut. Pseud. i. 3, 144. 2. To 
be disappointed, deceived ; illi frustra sint, Sallust. Jug. 
8: (87): ne frustra sis, Plaut. Pers. i. 3, 60: frustra es, 
ib. Bacch. iv. 7, 41 : nam qui lepide postulat (i. e. vult) 
alterum frustrari, quem frustratur, frustra, eum, dicit, 
frustra esse. Nam qui sese frustrari quem frustra sentit, 
qui frustratur, is frustra est: si non, ille est frustra, Enn. 
ap. Gell xviii. 2. med.: also seq. genit.; longe hujus 
animi frustra es, Apul. Apol. ante med. p. 286, 15. El- 
menh.: frustra habere, 1. T'o deceive ; si Perse frustra 
habiti redissent, Ammian. xviii. 6 (12): is servum ac do- 
minum frustra habet, Auct. Argum. 2. Amphitr. Plaut. 
v. &. 2. T'o neglect ; 'T'acit. Ann. xiii. 51. 1. Gratis, 
i. e. without pay or recompense ; Plaut. Men. iv. 5, 20. 

FnusTRABÍLIS, e, (from frustro or frustror), deceiv- 
ing, attended. with, disappointment ; exspectatio, Arnob. 
2. ante med. p. 73. Herald. (al. p. 58): resque alias agere 
libidinis vacuze imaginatione frustrabiles, ib. 6. post med. 
p. 259. Herald. (al. p. 206). 

FnusTRATÍO, Onis, f. (from frustro or frustror), — 
I. A4 disappointing, deceiving ; Gallorum, Liv. xxxviii. 
25: frustrationem eam legis tollendz esse, Liv. iii. 24 : 
dilatus per frustrationem, Liv. xxv. 25: cum variis frus- 
trationibus non sine risu differretur, Justin. ix. 6: sine 
aqua—agricultura—frustratio est, non cultura, Varr. R. 
R. i. r, 6. II. A disappointment ; hoe frustratio, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23: cupiditates, Colum. xi. 
I, I4. III A failing; qui grana ciceris ex spatio 
distante missa in acum continuo et sine frustratione in- 
serebat, Quint. ii. 20. $. 3, without missing. | IV. Mis- 
lake, error; Amphitruonem memet esse adsimulabo, at- 
que in horum familiam frustrationem hodie injiciam 
maximam, Plaut. Amph. iii. 1, 1. V. A delaying, 
keeping back, as, the fulfilment of a promise; etenim 
neutri eorum frusiratio sua prodesse debet, A fric. in Pand. 
xvii. I, 37: usuras PT eum, qui frustrationis 
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causa beneficium legis Faleidiw imploravit, Marcian. ib. 
xxxv. 2, 89: cum variis frustrationibus differretur, Jus- 
tin. (see above). 

FmusrTRATOR, Oris, m. (from frustro or frustror), « 
deceiver; judicum, Symmach. Ep. x. 44 (1): frustrator 
debitor, Ulp. in Pand. xliii. 16, 19, who delays payment. 

FnusrRATOnÍus, a, um, (from frustro or frustror), 
deceitful ; somnium, Tertull. de Anim. 47: aures, Ar- 
nob. 7. ante med. p. 275. Herald. (al. p. 219): frustra- 
toriam morandi causa adpellationem interponere, Modest. 
in Pand. xxii. r, 41. 

FnusTRATUS, us, m. (from frustro or frustror), a de- 
ceiving ; frustratui habere aliquem, Plaut. Men. iv. 3, 21, 
to deceive, trick. 

FnusTno, avi, atum, are, (from frustra), i. q. frustror, 
to deceive, disappoint, trick; ego me frustro, Plaut. Mil. 
iii. 3, 9: non frustrabo vos milites, Caes. ap. Diomed. 1: 
ventrem suum, Pomp. ap. Non. 7. n. 44: dona frustran- 
tia dare, Prud. Apoth. 640 (708); or the latter may be 
from frustror: hence pass.; spe frustrantur, Sallust. in 
Orat. Licin. Trib. ad Pleb. post med.: frustratus a spe, 
Fenestella ap. Priscian. 8: frustratus spe, Vell. ii. 21: 
variis dilationibus frustratus, Justin. viii. 3: frustramur, 
irridemur, Laber. ap. Priscian. 8. XN. B. And with a 
genit.; frustratus captionis, Gell. v. ro. extr. 

FnusTROR, atus sum, ari, i. q. frustro, I. 7'o dis- 
appoint, deceive, trick ; mulierem, Plaut. Amph. ii. 2, 
200: se ipsum, Cic. Acad. iv. 2: Ter. Eun. prol. 14: 
Cloelia frustrata custodes, Liv. ii. 13: spes me frustrata 
est, Ter. And. ii. 2, 37: si Syrix spes eum frustrata esset, 
Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 14: Cocceius, vide, ne 
frustretur (sc. me, in payment), Cic. Att. xii. 18. med.: 
aliquem spe auxilii, Liv. iii. r5: milites simulatione va- 
letudinis, Curt. iii. 8, 11: exspectationem alicujus, Plin. 
Ep. ii. ro: spes hominum improbas, ib. viii. 18. post in.: 
inceptus clamor frustratur hiantes, Virg. /En. vi. 493, 
the cry which they were about to make disappointed 
them: also without an accus.; facere eum simpliciter, 
quod spe pacis non frustraretur, Curt. iv. 11. extr., would 
not deceive, sc. ipsos, the ambassadors. 
make void or useless ; cum imprudenter facta opera frus- 
trantur impensas, Colum. i. r. post in. $. 2: laborem, 
Colum. i. praef. post med. $. 22: ictus, Curt. vi. 5. med. 


$. 16: vincula, Solin. 1 (2), to get free from: inceptus | 


clamor frustratur hiantes, Virg. /En. vi. 493, deceived 
them when they opened their mouths, i. e. they could not 
cry. It is evident that frustror and frustro are allied to 
frustra. 

FnusTÜLENTUS, a, um, (from frustum), full of small 
pieces; aqua, Plaut. Curc. ii. 3, 34, full of pieces of 
flesh. 

FnusTÜLUM, i, n. (dim. of frustum), full of small 
pieces or bits; panis, Apul. Met. i. post med. p. 110, 34. 
Elmenh. 

FnusTUM, i, n. (according to Isid. from frumen ; ac- 
cording to others, from frango or frio: according to Voss. 
Etymol. from fraudo; Nam, he adds, qui fructum aufert, 
parte aliqua fraudat eum, cujus erat integrum : but it 
may be objected, non qu:evis frusta auferuntur alicui. 
A better derivation, in my opinion, would be from frui, 
i.e. vesci, and so, prop., any thing that a person eats, or 
eats at once, and so, a bit, mouthful ; hence, gen., a small 


piece or bit), « sma// piece, bit; esculentum, food, Cic. | 


Phil. ii. 25: necesse est, offa objecta, cadere frustum ex 
pulli ore, Cic. Divin. i. r5: pars in frusta secant, Virg. 
JEn.i. 212 (216): frustum panis, Cato ap. Gell. i. 1g. 
med. $&. ro: philosophiam in partes non in frusta divi- 
dam: dividi enim illam, non concidi, utile est, Sen. Ep. 
89. post in. N. B. Frustum pueri! Plaut. Pers. v. 2, 67, 
you bit of a youth. 

FnÜTECTOsUS or FnUTETOSUS, a, um, (from fru- 
tex), I. Full of bushes; lentem (sere) in frutectoso 
(loco), Plin. H. N. xviii. 17. prope fin. 8$. 46: tractus 
nemorosi frutetosique, Colum. ii. 2. $. 11. Il. Bushy; 
smilax frutectosa, Plin. H. N. xvi. 35. $. 63. ed. Hard., 
where earlier edd. read fruticosa: frutectosi generis sunt 
rubi, ib. 37. post med. &. 7r. Hard., where earlier edd. 
read fruticosi. 

FnüTECTUM (for fruticetum), or FnvuTETUM, i, n. 
(contr. for fruticetum), I. A place full of bushes or 
shrubs, a shrubbery; fruteta igni optime tolluntur, Plin. 
H. N. xviii. 6. prope fin. $. 8, 3: radicem sylvestris rosce 
—blanditam sibi adspectu pridie in frutecto, ib. xxv. 2. 
prope fin. $. 6: locus filictis aliisque frutetis impeditus, 
Colum. ii. 2, 8: ager frutetis aut arboribus obsessus, ib. 
ii. rr, 3; and Apul. Met. iv. post in.: Prud. contra 
Symmach. ii. 872 : ib. in. Psych. 443. II. A- shrub; 
JEthiopes legunt cinnamomum ; id frutectum (frutetum) 
situ brevi nascitur, ramo humili, &c., Solin. 30 (43). post 
med. 

FnÜTEX, Ícis, m. (according to Isid. Orig. xvii. 6. from 
frons (for which the ancients said also frus, fruns); he 
says, quod terram fronde tegat: or, according to others, 
from fero or feror: according to Voss. Etymol. from 
Beów, germino, pullulo), I. 4 shrub, bush; inter ea, 
quz frigidis gaudent, et aquaticos frutices dixisse conve- 
niat; principatum in his tenebunt arundines, Plin. H. N. 
xvi. 36. in. 8$. 64: eaque contegantur intersitis buxeis aut 
myrteis fruticibus, qui non excedant altitudinem parie- 
tum, Colum. viii. 15, 5: ex surculo arbor procedit, ut 
olea, ficus, pirus; vel frutex, ut viole, (ed. Schneid.; in 
ed. Gesner. viole is omitted), rose, arundines, Colum. de 
Arbor. 1. $. 2: contexit eum (asinum) frutice, for fruti- 
cibus, Phaedr. i. rz, 4, i. e. frutecto, shrubs: also, per- 
haps, any tree; turpe est sine fronde frutex, Ov. Art. iii. 
250: Idcwos frutices in.gurgite sistam, Petron. 135 : also, 
a. place full of shrubs, a shrubberys contexit eum frutice, 
Phaedr. (see above): in montosis locis et fruticibus, Varr. 
R. R. ii. r, 16. II. 4 sprig or shoot of a plant ; ole:, 
Plin. H. N. xxiii. 3. ante med. $. 35, where it is said, 
succus fruticis recentis, sc. olee : again, lupini, Colum. ii. 
15 (14). $. 5: frutices olerum concuti, ib. xi. 3, 63: pin- 
guia arva ex uno semine fruticem numerosum fundunt, 
Plin. H. N. xviii. 24. ante med... 55. III. The trunk 
of a tree; quercus ramos a frutice dedit, Suet. Vesp. 5. 
IV. A term of reproach, Plaut. Most. i. x, 12, blockhead, 
loggerhead ; thus also, ne huie frutici credam, Apul. 
Apol. post med. p. 317, 10. Elmenh. — N. B. Frutex, gen. 
fem.; e.g. Nilotice fruticis (i. e. papyri) collemata nota- 
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FRUTICATIO 
bantur, Mart. Cap. iii. post in. p. 49. Grot. (or p. 34; 17. 
Vule. 

Fabrlckrio, onis, f. (from frutico), « copious shooting 
forth of sprigs; stolonum Licinie genti: ita adpellatur 
in ipsis arboribus fruticatio inutilis, Plin. H. N. xvii. 1. 
post med. $. r1. 

FnÜ'ÍcEsco, ére, (from frutex), o become bushy, i. e. 
to put forth, shoots; quia (he arbores) celeriter frutices- 
cunt, Plin. H. N. xvii. 27. post med. $. 45. 

FnümrícETUM, i, n. (from frutex), a place full of 
shrubs or bushes, a shrubbery ; Hor. Od. iii. 12, 10: 
Suet. Ner. 48: for this we find also frutectum or frute- 
tum. 

FnüTÍco, avi, atum, are, (from frutex), to put forth 
shoots, become bushy, sprout fori; seges fruticat, Colum. 
ii. r2 (11). $. 2: paucos post dies, ut cceperit (herba Me- 
dica) fruticare, &c., ib. ii. 11, 5. (ii. ro, 28): salix fruti- 


fruticaverint, ib. xi. 2, 60: fruticavit ex uno semine plu- 
ribus culmis (sc. triticum), ib. ii. 9, 6: inula spatiose 
fruticat, Plin. H. N. xix. 5. prope fin. $. 29: (brassica) 
sub omnibus pene foliis fruticat cauliculis peculiaribus, 
| ib. 8. ante med. &. xl. 3: dein cum fruticavit (lepidium), 


| fruticantia, ib. xvii. ro. post med. $. 14: rura, Sil. ix. 
205; or this participle may be from fruticor: hence fig., 
| pilo fruticante, Juv. ix. 15: adspicis, ut fruticat late ca- 
| put (of a goat), Calpurn. Ecl. vi. 37. 

FnüTÍCOn, ari, (from frutex), i. q. frutico, to put 
forth. shoots, grow bushy ; as, arbor; (but fig.), e. g. excisa 
| enim est arbor, non evulsa: itaque, quam fruticetur, vi- 
| des, Cic. Att. xv. 4. post in. 

FnüTICOsUS, a, um, (from frutex), I. Full of 
shrubs or bushes; litus, Ov. Her. ii. 121: mare id colore 
perviridi, preterea fruticosum arboribus, jubas earum 
gubernaculis deterentibus, Plin. H. N. vi. 22. med. $. 24. 
II. Full of young twigs or sprouts, bushys vimina, Ov. 
Met. vi. 344: arbor, Plin. H. N. xiii. 6. $. 12: aizoum 
| fruticosum a radice, ib. xxv. 13. post med. $. 102: rute 
| rami fruticosiores, ib. xx. 13. post in. $. 51: calamus fru- 
| ticosissimus, qui vocatur donax, ib. xvi. 36. med. $. 66. 
|  FRUTINALIS, e, e. g. frutinale, or contr. frutinal, sc. 
templum. See Frutis. 

FnuTIS, said to be Venus; simulacrum dedicat Ve- 
|neri matri, que Frutis dicitur, Solin. 2 (8). ante med., 
| where some earlier edd., e. g. Basil. 1576, read 'AQeo2ízz 
| (i. e. Venus) : Salmas. reads Erucis (for Erycis), i. e. Ery- 
[cina (Venus): thus also, maxime ipsi dive Fruti Sei, 
| Augustin. de Civ. D. iv. 21, where the MSS. have Fruc- 


below : hence, Frutinal, for Frutinale, sc. templum, her 
| temple, Fest., who says, Frutinal templum Veneris fruti. 
Fnux, genit. frügis, f. (probably from fruor, i. e. ves- 
cor, as also Varro derives it: according to others, as Isid. 
Orig. xvii. 6, from frumen: according to others, from 
Qebys, torreo: Vossius derives it from feó», germino, 
pullulo; or rather from f5x«v, mordeo, rodo, mando), 
I. Any fruit that is or can be enjoyed ; both singular and 
| plural are in use, but the plural is more common : hence, 
| T. Corn, grain, pulse, any kind of field produce ; natura 
nunc indicabitur frugum ; sunt autem duo prima earum 
genera; frumenta, ut triticum, hordeum: legumina, ut 
faba, &c., Plin. H. N. xviii. 7. post in. $. 9: hither also 
may be referred Cic. Rosc. Am. 27, Cic. Divin. i. zr, and 
several examples from below: terre fruges, Cic. Senect. 
2: medicatis frugibus, Virg. /En. vi. 420, meal, &c.: 
especially, corn; non omnem frugem in omni agro repe- 
rire, Cic. Rosc. Am. 27: nec fruges terre baceasve arbo- 
| rum, Cic. Divin. i. £1: frugibus et vario leguminum ge- 
nere, Cic. Nat. D. ii. 62: ubertas frugum et fructuum, 
Cic. Nat. D. iii. 36, where it is distinguished from the 
fruits of trees (fructuum), although pulse is comprehended 
in fruges: thus also, frugum fructuumque perceptio, Cic. 
Offic. ii. 3. extr.: also, what is made therefrom, as meal, 
broth, bread, &c.; medicatis frugibus, meal, &c., Virg. 
(see above). 2. Fruit of trees; lentiscus ter fruges fun- 
dens, Cic. Divin. i. 9g, e prognost.: quercus multa fruge 
pecus juvat, Hor. Ep. i. 16, 10: fruges arbores, Corn. 
ap. Serv. ad Virg. Georg. i. 55: roburnez, Colum. ix. t. 
med. $. £, acorns : superior pars vitis idonea frugibus, ib. 
ii. r7. in. $. 1: arbos curvetur frugibus, ib. x. 39 : dul- 
cedine frugum, maximeque vini, &c., Liv. v. 33; unless 
it mean fruit in general, and so, field-produce: minute 
fruges, fruits of the field, in opposition to larger fruit, as 
olives, &c., Cic. Verr. iii. 7: Ammian. xxiii. 6 (23). 
II. Fig., fruit, fruits; for we find both singular and plu- 
ral; illud ingeniorum praecox genus non temere un- 
quam pervenit ad frugem, Quint. i. 3 (4). post in. $. 3; 
bears no fruit, or, as we say, comes not to maturity: 
fruges industrie, Cic. Col. 31. extr.: animi, Sever. in 
JEtna 272: hence, 1. Usefulness, excellence; expertia 
frugis, Hor. Art. 341, good for nothing: inseris aures 
fruge Cleanthea, for frugem Cleantheam auribus, Pers. 
v. 64, trainest the youth to the noble moral precepts of 
Cleanthes: frugem tuam periclitabor, fitness, ability, 
Apul Met. vi. ante med. p. 177, 13. Elmenh. 2. He- 
formation; uprightness; ad bonam frugem se recipere, 
Cic. Col. 12, to reform one's self: multa ad bonam fru- 
gem ducentia (scripta sunt ibi), Gell. xiii. 27: thus also, 
ad frugem compellere, Plaut. Bacch. iv. 1o, 10, to bring 
to a reformation, cause a reformation: thus also, ad fru- 
gem corrigere, ib. "Trin. i. 2, 81: facere frugem, to live 
honestly, ib. Pcen. iv. 2, 70: ad frugem animum adpli- 
care, Plaut. Trin. ii. i, 34. Observe especially the use 
of the dative frugi; 1. Excellent, good, temperate, dis- 
creet, wise; Cic. Tusc. iv. 16: Cic. Verr. iii. 25: Cic. 
Deiot. 9: 'l'er. Heaut. iii. 3, 19: thus also, servus frugi, 
Cic. Cluent. 16: or, mancipium, e. g. amicum mancipium 
domino, et frugi, quod sit satis, Hor. Sat. ii. 7, 3, where 
however frugi, sc. homo, may be referred to the following, 
* a fine fellow. — Also without homo; e. g. frugi es, Ter. 
Eun. iii. £, 60: "Ter. Heaut. iii. 3, 36; thou art a fine 
fellow: Antonius frugi factus est, Cic. PhiL ii. 28: vi- 
rum meum rata siccum, frugi, &c., Plaut. Asin. v. 2, 7: 
lena, quz frugi esse vult, ib. i. 3, 23: tam frugi tamque 
pudicà (mulier), Hor. Sat. ii. 5, 77: libertis tuis credis, 
si probi et frugi existimentur, Plin. Paneg. 88: sum bo- 
nus et frugi, Hor. Ep. i. 16, 49: also, bone frugi, e. g. 
quasi ipse sit bone frugi, Plaut. Poen. iv. 2, 23: nun- 


cat e trunco, ib. iv. 31: qui (sc. tres modii lupini), cum | 


&c., ib. post med. $. £1: thus also, fruticans, e. g. semina | 
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FUCJE 
quam bon: frugi sint, ib. Asin. iii. 3. 12: is probus est, 
quem non pcenitet, quam probus sit et frugi bons, ib. 
Trin. ii. 2, 39: satis acutus et permodestus ac bone 
frugi, Cic. Att. iv? 8. extr.: also, vita frugi, Cic. Fil. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 21: hence, Frugi, as a surname of 
L. Piso; Cic. Font. 13: Verr. iv. 25. 2. Frugal, thrifty, 
saving; atrium, Plin. Ep. ii. r7. post in. $. 4: victus, 
Quint. v. ro. ante med. $. 27: ccena, Plin. Ep. iii. r. 
post med. $. 9: cenula, Juv. iii. 167 : jentacula, Martial. 
xii. 30, 1. N. B. The nomin. frux is found, Enn. ap. 
Prisc. 6: spicea frux, Auson. in Monosyll. de Cibis v. 4 : 
cf. Fest., who says, frux frugis dixerunt antiqui, &c. 

FÜcur, arum, said to mean, spofs on the face ; deletura 
quidem fronti datá signa fucarum, Colum. x. 125 ; but ed. 
Gesn. and Schneid. read fugarum, i. e. fugitivorum : some 
read focorum, i. e. cauteriorum. 

FUCATE, adv. (from fucatus, a, um), with paint or co- 
lour; carmina concinnata fucatius, Auson. in Prosa post 
Idyll. 3. 

FucaTmus, a, um. See Fuco. 

FUCENS, tis, plur. Fucentes, a people of the Marsi in 
| Italy, on the lake Fucinus; Plin. H. N. iii. 12. $. 17; 
they were probably named from this lake, unless we sup- 
pose that their town was called Fucentum. 

Fvucirrs, e, i. q. fucatus; e. g. fucilis, i.e. falsa; dicta 
autem quasi fucata, Fest. 

FUcíNus, i, m. a lake of Latium in the territory of 
the Marsi (in Marsis), hodie lago di Celano; Virg. /En. 
vii. 759: Suet. Claud. 20: Martial. de Spectac. xxviii. 
II: lacus is also put with it; Liv. iv. 57: Suet. Claud. 
21: Tacit. Ann. xii. 56: Plin. H. N. db x20 905 
xxxvi. r5. prope fin. $. 24, r1. Jul. Cesar intended to 
drain this lake, which had inundated the neighbouring 
country; Suet. Ces. 44; he did not put his plan into 
execution, but the emperor Claudius effected it by digging 
a canal; Suet. Claud. 20 : Tacit. Ann. xii. 56: Plin. H. 
N. xxxvi. rs. prope fin. $. 24, 11; which was finished by 
the emperor Hadrian. 

Fco, avi, atum, are, (from fucus), I. To paint, 
colour ; aliquid colore, Virg. Georg. iv. 335 : "Tacit. Ann. 
li. I4; or, veneno Assyrio, Virg. Georg. ii. 465 : Nem. 
Cyneg. 309: hence, II. To adorn, beautify ; colorem, 
Ov. "Trist. ii. 487: Hor. Epod. xii. 11: hence fig.; cum 
fucatur (genus dicendi), Gell. vii. r4. extr. : hence, fucatus, 
a, um, coloured, beautified, adorned ; color, Hor. Epod. xii. 
11: sed eadem corpora, si quis (ea) vulsa atque fucata mu- 
liebriter comat, fcedissima sunt ipso forme labore, Quint. 
viii. proce. post med. $.19: ephippia fucata, A pul. Met. x. 
| med. p. 247, 37. Elmenh.: itis commonly used fig., as, iis- 
dem ineptiis fucata sunt omnia, counterfeited, pretended, 
feigned, Cie. Mur. 12: nitor, Cic. Brut. 9 : candor et ru- 
bor, Cic. Or. 23 : secernere fucata a sinceris et veris, Cic. 
Amic. 25: signa probitatis non fucata forensi specie, &c., 
Cic. Planc. 12: fucatus et fallax, ib. 9: puer subdole ac 
fucate vernilitatis, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 
17: versus Homeri simplicior et sincerior, Virgilii—fuca- 
| tior, Gell. xiii. 26. 

Fücosus, a, um, (from fucus), I. Painted, colour- 
ed : hence, II. Counterfeited, pretended, not genuine ; 
|merx, Cic. Rab. Post. 13, counterfeited, adulterated : 
| amicitia, Cic. Att. i. 18, feigned, pretended. 

FUcvs, i, m. (is the Gr. Q2z«s, alga, fucus, &c.), 

I. A kind of marine shrub (fucus marinus), said to yield 
a purple colour, and to have been «used. for dying purple ; 
phycos thalassion ($9xos 022.47c10»), id est, fucus marinus 
lactuce similis, Plin. H. N. xxvi. 10. prope fin. $. 66 : cf. 
ib. xiii. 25. in. 8$. 48, where phycos is put alone: this is 
probably meant, Virg. Georg. iv. 39, fucoque et floribus 
oras explent (apes), where Servius says, it is genus 
herbz, unde tinguntur vestes; but adds, fucum autem et 
flores pro cera posuit, quam ex his colligunt rebus: se- 
veral explain it here by wax or bee-glue ( lis): hence, 
purple ; lana tincta fuco, Quint. xii. 10, 75 : thus also, 
Aquinas fucus, Hor. Ep. i. ro, 27 : infici vestes admirabili 
fuco, Plin. H. N. xxii. 2. in. &. 3: thus also, "T'yrius, 'Te- 
narius, where however it may mean *colour' in general, 
since the epithets, 'T'yrius, 'T'enarius, denote it to be pur- 
ple: hence, 1. Gen., colour ; Lucret. ii. 744: adultera- 
tur tingiturque rubrica aut testa trita: qui fucus aqua 
deprehenditur, Plin. H. N. xxxi. y. prope fin. $. 42: 
infici vestes admirabili fuco, Plin. (see above): hence, 
fucus Tyrius, purple, Ov. Met. vi. 222: purpureus, ib. 
Trist. i r, 5: Tenarius, Val Fl. i. 427, purple. 2. 
Paint; vitia corporis fuco occulunt, Plaut. Most. i. 3, 
II8: tingere tempora ceruleo fuco, Propert. ii. 14, 27 
(ii. 18, 31): mangones, qui colorem fuco mentiuntur, 
Quint. ii. 15. post med. 8$. 25: hence, fig., ornament, ar- 
lificial colowring ; puerilis, Cic. Or. ii. 45: venustatis 
non fuco illitus color (figurarum), ib. iii. 52 : hie ornatus 
(orationis) nec fuco eminentem colorem amet, Quint. 
viii. 3. post in. $. 7: mercem sine fucis gestat (mulier), 
Hor. Sat.i.2, 83: hence, 3. .4 false or deceptive ap- 
pearance, deceplion ; fucum facere, to deceive, Q. Cic. 
Petit. Cons. 9: alicui, T'er. Eun. iii. &, 41: nee syco- 
phantiis nec fucis ullum mantellum obviam est, Plaut. 
Capt. iii. 6, 6: sine fuco ac fallaciis, more majorum, ne- 
gatur, Cic. Att. i. r. in., without deception. I. 4 
kind of large bee that makes no honey, a drones Virg. 
Georg. iv. 168 and 244: Colum. ix. 15. $. 5: Plin. H. 
N. xi. 11. $. ro and 11: fur, qui vocatur ab aliis fucus, 
ater est, lato ventre, Varr. R. R. iii. 16. med. $. 19. 

Furz,an interjection denoting disgust or displeasure ; 
Plaut. Most. i. 1, 37 : for this is written also phui ! Plaut. 
Pseud. v. 2, 5. : 

Füripía3wus, a, um, of or belonging to Fufidius; co- 
heredes, Cic. Att. xi. 13. med. . 

FUüripíus, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., familia, &c. II. Subst., Fufidius is a man's 
name, Fufidia a woman's; Fufidius, a capitalist; lor. 
Sat. i. 2, 12. 

Füríus, a, um, a Roman family name. 
lex, de comitiis, wherein it was enacted, ne IL 
diebus fastis legem ferri liceret, Cic. Red. Sen. 5 : Cic. 
Vat. 7 and 9: Cic. Province. 19: Cic. Sext. 15: Cic. Pis. 
4: Cic. Harusp. 27: Cic. Att. iv. 16. ante med., in most 
of which passages lex /Elia is mentioned with it: there 
is another, Cic. Att. i. 14 and r6, which was ei 
for the benefit of Clodius. II. Subst., F 
man's name, Fufiaà a woman's. In inferior edd. 
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often for it, Fusius; but in the time of Cicero, as critics 
say, there was no person of this name, for the Fusii were 
then called Furii, XN. D. Hor. Sat. ii. 3, 60, there is an 
old tragedian in some edd. called Fufius, in others, Fu- 
sius; but the former is perhaps preferable: cf. Fusius. 

Fia, w, f. (from the Gr. Qvyz, fuga), I. Flight ; 

fuga turpissima ab urbe, Cic. Att. vii. 21: fuga salutem 
petere, to escape by flight, Nep. Hann. 11: ex fuga se in 
"templum conjicere, ib. Ages. 4, in flight: ex fuga se re- 
cipere, to recover one's self from flight, Cws. B. G. ii. 12: 
esse in fuga, Cic. Att. vii. 23 and 24 : fuga se ad aliquem 
recipere, Ces. B. G. i. r1: hostes in fugam convertere, 
Ces. B. G. i. 21; or, dare, Caes. B. G. ii. 23: v. 51; or, 
conjicere, ib. vi. 8: vii. 70; or, vertere, Liv. i. 37 : xxx. 
33; or, agere, Justin. xvi. 2, to put to flight. On the 
contrary, fugam capere, Ces. B. G. vii. 26 ; or, capessere, 
Liv.i.25: petere, Liv. x. 23. extr.: xxiii. 6: Ces. B. 
G. ii. 24: Virg. /En. xii. 263: in fugam se dare, Cic. 
Verr. iv. 43: se conferre, Cic. Cwecin. 8: se conjicere, 
Cic. Col. 26: fuga se mandare, Ces. B. G. ii. 24 : se dare, 
Cic. Att. vii. 23: se commendare, Auct. D. Afric. 34 : se 
committere, Vell. ii. 72, to flee, take to flight: thus also, 
fugam dare, to flee, Virg. /En. xii. 367 : it means also, to 
give an opportunity for flight ; ib. vii. 24: fugam clau- 
dere, Liv. and Ov. (see below): observe especially, fugam 
facere, which has two meanings. 1. To flee; Liv. viii. 9. 
extr.: Sallust. Jug. 53 (57): Arrius Menand. in Pand. 
xlix. 16, 6. $. 3. 2. To put to flight; Liv. xxi. 5, 8: 
Cic. Dom. 25. II. Especially, flight from one's native 
country, exile, banishment ; Cic. Or. iii. 3: Ov. Pont. ii. 
8, 68: Tacit. Ann. xiv. 64. III. 4 Jfeeing, i. e. 
speed ; fuga prevertitur Hebrum, Virg. /En. i. 317 (321): 
tali se concitat ardens in juga senta fuga, Val. Fl. iii. 
584: hence, temporum, Hor. Od. iii. 30, 5: also, « 
voyaging or journeying ; facilis, Virg. /En. iv. 430: om- 
nemque fuge perferre laborem, ib. v. 769: ingentemque 
fuga secuit (Iris) sub nubibus arcum, ib. 628. IV. An 
avoiding ; laboris, Cic. Mur. 4: honoris, Liv. iii. 67. (see 
below): laborum et dolorum, Cic. Fin. i. ro. ante med.: 
litere, Cic. Or. 45: morbi, culpe, Hor. (see above). 
V. A desire of escape; litere, Cic. Or. 4: laborum et 
dolorum, Cic. (see above): culpe, Hor. Art. 31: immisit 
fugam, Virg. /En. ix. 719. VI. A means of escape ; 
si alia fuga honoris non esset, Liv. iii. 67. post in. : morbi, 
Hor. Ep. i. 6, 29: fugam claudere, Liv. xxvii. 18: Ov. 
Met. vi. 572: explicare, Liv. i. 30. extr.: fugam repe- 
rire, Virg. Georg. iv. 443: nulla est fuga, Propert. ii. 
23, 53 (Ii. 30, 1), sc. tibi, thou canst not escape: thus 
also, nulla fuga est capto (lepori), Ov. Met. vi. 418, the 
captive cannot escape. VII. .4 body of men fleeing ; 
agrestium fuga, spoliatique in armis et vulnerati fcediora 
nuntiantes, urbem ira implevere, Liv. iii. 69; or it may 
mean simply, flight; nuntiantes would then belong sim- 
ply to spoliati, and not to fuga. | N. B. Plur.; fugarum, 
Sil. xvii. 148: also, Colum. x. r23. ed. Gesn. and 
Schneid., in which last passage it is used for fugitivorum, 
thus, signa fugarum (i. e. fugitivorum), sc. inusta; but 
others read focorum, i. e. cauteriorum, &c., and so for 
stigmata inusta ; alii aliter. 

FÜcAcfTER, adv. (from fugax), with flight ; fugacius 
bellum gerere, Liv. xxviii. 8. 

FÜíGaALis, e, (from fuga), relating to flight: hence, 
fugalia, sc. sacra, « feast to commemorate the expulsion of 
the kings from Home ; Augustin. Civ. D. ii. 6. 

FücATOn, oris, m. (from fugo), he that puts to flight ; 
mortis, Tertull. adv. Marcion. v. ro. 

FüÜcATnuX, icis, f. (from fugo), she that puts to flight ; 
timoris, Tertull. adv. Gnostic. 12. 

FÜcGAX, acis, (from fugio), I.Prop., 1r. Apt to 

Jtee ; caprea, Virg. /En. x. 724 : fugacissimus hostis, Liv. 
v. 28: dux fugacissimus, Liv. xxx. 28: fere fugaces, 
Virg. /Én. ix. 591: hence, fugax, a term of reproach ap- 
plied to slaves, i. q. fugitivus, Plaut. Pers. iv. 3, 16. 2. 
Swift, fleet ; fugacior aura, Ov. Met. xiii. 807. 3. Flee- 
ing; tergo fugaci imminet, Ov. Met. i. 541: vir, Hor. 
Od. iii. 2, 14: hence, lympha, ib. ii. 3, 12, running. 
II. Fig., r. Fleeting, transitory ; anni, Hor. Od. ii. 14, 
1: blanditie, Plin. Ep. vii. 4. post med.: non aliud po- 
mum fugacius, Plin. H. N. xv. 12. $. 11: hec omnia 
brevia, fugacia, caduca existimo, Cic. ad Div. x. 12. extr. 
ed. Grwv. et Ernest.; others read fucata: fugacissima 
bona, Sen. Ep. 74. med. 2. T'hat avoids or declines any 
thing ; ambitionis, Ov. Trist. iv. 1o, 38: rerum, ib. iii. 
2, 9: fugacissimus glorie, Sen. Benef. iv. 32. 

FÜGELA, s, f. (from fugio), for fuga; e. g. ad magistros 
ibat; at ab iis nunc magna fugela in ganeum fugit, Apul. 
in Apol. prope fin. p. 336, 8. Elmenh.: ab optimis arti- 
bus fugit quam maxima fugela, perpetuissimo curriculo, 
Cato ap. Prisc. 3. 

FüÜcío, fügi, fügítum, 3. (from Gr. $Qvysv, aor. 2. of 
Q:óysiv, fugere), I. T'o flee ; a patria, Ov. "Trist. i. &, 
66: a foro, Plaut. Pers. iii. 3, 30: fugientem a Corintho 
injurias Cypseli tyranni, Plin. H. N. xxxv. 3. post med. 
$. 5: /Enea fugiente a 'T'roja, Cic. Verr. iv. 33: e con- 
spectu, Ter, Hec. i. 2, 107 : ex prolio, Cie. ad Div. x. 
14: oppido, Ces. B. C. iii. 29: fugiunt e corpore set, 
for, a corpore, Ov. Met. i. 739: de cavea, i. e. e cavea, 
Martial. ix. 9o, 4: fugere intro, Ter. Ad. iv. 1, 22: ad 
colum, Petron. 136: dixerat, et tenues fugit, ceu fumus, 
in auras, Virg. /En. v. 740: illa (columba) notos atque 
atra volans in nubila fugit, ib. £12, where in must be re- 
ferred to nubila and notos: longe fuge, Hor. Sat. i. 4, 
34: nec prius fugere destiterunt, quam, &e., Ces. D. G. 
i.53. N.BD. Fig., portus fugiens ad litora, i. e. recedens, 
Propert. iv. 6, 15 : thus also, Italiam sequimur fugien- 
tem, Virg. (see below): hence, r1. To run, fly, as, an 
arrow ; Stat. Theb. ix. 770: Sen. Herc. Fur. 994: also, 
ofa ship; Val. Fl. v. ro1: fugimus spumantibus undis, 
Virg. /En. iii. 2685 but ed. Heyn. reads ferimur : currus 
eta of the sun; sed ut veniens dextrum latus adspiciat 

levum decedens curru fugiente vaporet, Hor. Ep. i. 
16, 7 : fuge modo intro, Ter. Ad. iv. 1, 22, run: tempus, 
Virg. (see below). 2. To pass away; fugit tempus, 
Virg. Georg. iii. 284: thus also, dies, Ov. Fast. v. 772: 
hence, dies fugiens, Sen. Thyest. 612, coming to an end, 
the evening : thus also, mensis fugiens, Ov. Fast. v. 186, 
the end of the month : hence, vinum fugiens, Cic. Offic. 
iii. 23, that loses its strength, does not remain good: gra- 
lissima sunt poma, cum fugiunt, Sen. Ep. 12. post in., 
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when old and mellow, before they grow rotten: oculi fu- 
gientes, i. e. morientes, Ov. Am. iii. 9, 49. II. To 
Jlee from. any thing, to seek to avoid, to shun s bellum, 
Ter. And. v. 4, 32 : nuptias, ib. iv. 4, 27 : laborem, Ter. 
Heaut. i. 1, 114: satietatem, Cic. Verr. iii. 43 : judicium 
senatus, Liv. viii. 33: aliquem judicem, Liv. ix. 1: po- 
cula, Ov. Met. xiv. 287 : conventus hominum, Cs. B. 
C. i. 19: injurias Cypseli, Plin. H. N. (see above): nul- 
lum caput Proserpina fugit, Hor. Od. i. 28, 20, flees 
from no one, spares no one; where some understand an 
hypallage for— Proserpinam, i. e. no one escapes from 
her (see IIL.): hence, mors fugitur, Cic. Leg. i. 11: 
genus vitiosum fugiendum, Cic. Or. 56: si omnia fugi- 
ende turpitudinis——causa faciamus, Cic. T'usc. ii. 27, in 
order to avoid shame: fugitur invidia, Auct. ad Her. iv. 
34: also of things without life; Italiam sequimur fugi- 
entem (sc. nos quasi), Virg. /En. v. 629, which flies as it 
were before us, i. e. which we cannot reach, which, as we 
approach, seems to recede: thus also, jam tandem Italice 
fugientis prendimus oras, ib. vi. 61. Fugiens is used 
also with a genit.; laboris, Cos. B. C. i. 69: hence, r. 
With the poets, to hesitate, omit, with an infin.; fuge 
quirere, Hor. Od. i. 9, 13, ask not : fuge credere, Tibull. 
i. 4, 69 (9): non fugis imposuisse? Ov. Her. ix. 75. 2. 
Fugiens, i. q. reus, as Q:óy»» in Greek ; Cod. Just. ii. 59, 
2, since the guilty flees from justice. III. T^ escape, 
get away from; aciem, Cic. Tusc. i. 225 or, visus, Ov. 
Fast. ii. 8o, sight, face, i. e. to get out of sight : thus also, 
scientiam alicujus, Cic. Manil. ro, the knowledge of any 
one, i.e.to be unknown to him: patrie quis exsul se 
quoque fugit? i. e. suas curas, Hor. Od. ii. 16, 20 : cuncta 
manus avidas fugient heredis, amico qua dederis animo, 
ib. iv. 7, 19, all that thou. spendest on thyself goes from 
thy heir: si omnia fugiend:e turpitudinis adipiscendzeque 
honestatis causa faciemus, Cic. "T'usc. ii. 27. (see above): 
ea res fugit Varronis memoriam, Gell. i. 18. extr.: nul- 
lum caput (i. e. hominem) Proserpina fngit, Hor. Od. i. 
28, 20, if we suppose an hypallage ; or, Proserpina avoids, 
i. e. spares no one (see above): facillime fugiant satieta- 
tem, Cic. Or. iii. 25, where however Ernesti, without 
need, has effugiant: memoriane fugerit in annalibus di- 
gerendis, —incertum est, Liv. ix. 44, whether he has for- 
gotten it, &c.; it is uncertain in what case memoria is ; 
if it be the nomin., it means, the remembrance has been 
lost to him ; if the ablat., sc. e, it is slipped from his me- 
mory: thus also, aliquem, to escape his knowledge, be 
unknown to him; hoc me fugit, I know not this, or, I 
have forgotten it ; non fugisset hoc Grecos homines, Cic. 
Or. i. £9: te non fugit, quam sit difficile, Cic. Att. xii. 
42, you know very well: de Dionysio fugit me ad te an- 
tea scribere, ib. vii. 18, I have forgotten to write, or, I 
knew not whether I had written: thus also, ib. xiii. 51, 
ejus (epistola) exemplum fugit me tum tibi mittere, I 
have forgotten to send, or, I knew not whether I had 
sent: de Cesare fugerat me ad te scribere, Cic. Q. Fr. ii. 
r2.med. Also, gen., to go or run from, run away; 
Diogeni servus fugit, Sen. de 'Tranq. 8: fugit mihi ser- 
vus, ib.: thus also, nec furtum feci, nec fugi (as a slave), 
Hor. Ep. i. 16, 46. IV. To have recourse to; ad 
verba, Petron. 30. N. B. Part. fugiturus, a, um, occurs, 
Ov. Her. ii. 47: Plin. H. N. ix. 59. $. 85: Petron. 117. 

FüÜciTivAnius, i, m. (from fugitivus), sc. homo, (for, 
like all words in arius, it is prop. an adject. fugitivarius, a, 
um, occupied about or belonging to fugitives, &c.), I. 
One that is employed to search for and bring back fugitive 
or runaway slaves; qui (servi fugitivi) per fugitivarios 
retrahi debuissent, Flor. iii. 19. $. 7 : thus also, ego et fu- 
gitivarius, Ulp. in Pand. xix. 5, 18: hence, facete, of 
snails; aqua finiendze (sunt, sc. cochlec), ne fugitivarius 
sit parandus (pretio), sc. qui illas fugitivas retrahat, Varr. 
R2 HR. 234515 II. One that harbours or conceals fu- 
gitive or runawqd) slaves ; poena, que de occultatoribus 
et fugitivariis data est, Cod. 'Theod. x. 12, 1, where Jac. 
Gothofr. says, fugitivarii hic servi fugitivi occultatores, 
cum alias fugitivarii sint, qui fugitivos persequantur. 

FÜcirivus, a, um, (from fugio), Zhat has escaped, fu- 
gitive ; Jugurtha finium suorum regnique fugitivus, Flor. 
lii 1: fugitivus ut erro, Hor. Sat. ii. 7, 113; but here it 
may mean, a fugitive slave: also, of bees, fugitivee fiunt, 
fly forth, Varr. R. R. iii. 16, 21: of soldiers; per fugi- 
tivos /Emilii decurionis equitum, &c., C«s. B. G. i. 23, 
unless here it mean, runaway slaves: tempus discernit 
emansorem a fugitivo, deserter, Claud. Saturn. in Pand. 
xlviii. 19, 16. $. 6 : hence, a term of reproach ; in malam 
rem, fugitive, Lackguard, rascal, ''er. Phorm. v. 7, 38: 
especially, of slaves, fugitivi, runaway slaves ; Cic. Verr. 
iv. 50: Cic. Tusc. v. 22: Liv. xxxviii. 38: hence, fig.; 
argentum fugitivum, Ter. Heaut. iv. 2, 11 : gaudia, Mar- 
tial. vii. 46, 11. N. B. Seq. a, e. g. neque tam fugitivi 
ili a dominis quam tu a jure et legibus, Cic. Verr. iv. 
50: also seq. genit.; fugitivus (servus) sacerdotis, Hor. 
Ep. i. 10, ro: per fugitivos /Emilii, Ces. B. G. i. 23. (see 
above): polliceris te futurum fugitivum rei familiaris 
statimque ad nos evolaturum, Plin. Ep. ix. 28. $. 4: co- 
lumb:e fugitive illius loci, i. e. ab illo loco, e. g. in tantum 
columbis grata (cracca), ut pastas ea (cracca) negent fu- 
gitivas illius loci fieri, i. e. non aufugere, Plin. H. N. 
xviii. 16. ante med. 8$. 41: Jugurtha finium suorum reg- 
nique fugitivus, Flor. iii. t. N. B. Lapis fugitivus, Plin. 
H. N. xxxvi. rs. post in. 8$. 23, a certain stone at Cyzi- 
cus, used by the Argonauts as an anchor ; it often floated 
from the Prytaneum in Cyzicus, and was therefore fast- 
ened with lead, as Pliny relates. 

FÜcYíTo, avi, atum, are, (freq. of fugio), I. To 
flee ; ita miserrimus fui fugitando, ne quis me cognosceret, 
Ter. Eun. v. 2, 8. II. To seek to avoid, shun ; illum 
amant, me fugitant, ''er. Ad. v. 4, 18: questionem, Cic. 
Rosc. Am. 28: necem, Phedr, i. 2, 25: provinciam, 
Plaut. Capt. i. 2, £3: also seq. infin.; quicunque suos 
fugitabant visere ad sgros, i. e. nolebant, Lucret. vi. 
1236. N. B. Part. fugitans, with a genit.; fugitans li- 
tium, Ter. Phorm. iv. 3, 18. N. B. Also for fugare, 
and so, frequent. of fugo; lege et legionibus hoc fugitas- 
tis, Plaut. Pseud. prol. 8. 

Fucfron, oris, m. (from fugio), one that ftees ; credo 
ad summos bellatores acrem fugitorem fore, Plaut. Trin. 
iii. 2, 97. 

Fio, avi, atum, are, (from fuga, or fugio), L2To 
put to flight, rout ; aliquem, Cic. Offic. iii. 31 : Cows. B. 


FULCIMEN 


G. vii. 68: Sallust. Jug. $8 (62): hence, II. Gen. 
to drive away, remove ; hominem, Cic. Cecin. 12: civem, 
Cic. Harusp. 4: flammas a classe, Ov. Met. xiii. 8: amo- 
rem, ib. i. 469: ardorem de corde, ib. ix. zo1 : oculos 
virorum e templis, ib. Art. iii. 637: Hannibalem Ro- 
mana sede, Propert. iii. 2, t1 : deos a causa meliore, Lu- 
can. viii. 93: Phoebus fugat astra, Hor. Od. iii. 21, 24: 
indoctum doctumque fugat recitator acerbus, Hor. Art. 
474: maculas ore, Ov. Med. 78: also, to cast into exile ; 
nisi me mea musa fugasset, Ov. Pont. iii. 5, 21. II. 
To hurl, throw ; tela, Sil. ii. 9r. 

FurcixEx, Ínis, n. (from fulcio), hat pon tehich any 
thing rests, a prop, stay, support ; terra pile similis, nullo 
fuleimine nixa, aére subjecto tam grave pendet onus, Ov. 
Fast. vi. 269. 

FurciwENTUM, i, n. (from fulcio), i. q. fulcimen; 
e. g. uni pedi lecti fuleimentum subjiciendum est, Cels. 
ii. r5. ed. Almelov., where some old edd. read funiculus 
subjiciendus : dum pede altero fuleimentum, quo sustine- 
bar, repello, Apul. Met. i. post med. p. 109, 27. Elmenh.: 
ut, dum fera adsuetis fulcimentis nititur, faciat ruinam, 
Solin. 20 (33): desertum fulcimentis suis labitur in rui- 
nam, Macrob. Sat. vii. 9: fuleimenta, si qua habebat 
huic rei necessaria, etiam ea instrumento domus contine- 
buntur, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. med. 8$. 19. 

Furcio, Isi, Itum, for fulcitum, 4. (according to Voss. 
Etymol from Hebr. j55, scipio; according to others, 


from 22xe;, remuleus, &c.), £o prop, by stays, pillars, or 
any other kind of support; porticum, Cic. Acad. iv. 24: 
vitis fulta, Cic. Senect. 15 : aliquid trabibus fulsisse, Plin. 
H. N. xxxvi. 13. med. $. 19, 2 : ruentes ceras fulciunt, 
pilarum intergerinis sic a solo fornicatus, &c., of bees, ib. 
xi. 10. post med. $. 10: fulcitur testa fagina mensa mihi, 
Martial. ii. 43, 10: pravis fultus male talis, Hor. Sat. i. 
3, 48: juvencus latus niveum fultus hyacintho, Virg. 
Ecl vi. 53: caput Pallantis fultum, Virg. /En. xi. 39: 
fultus folio, i. e. sedens, Claud. Proserp. i. 79: ccelum 
vertice, Virg. /En. iv. 247, to prop, i. e. bear: hence, 
stant fulti pulvere crines, for pleni, Stat. 'T'heb. iii. 326 : 
pendent per mutua brachia fulti, of boxers, for impliciti, 
innexi, ib. vi. 629 : hence, I. Fig., fo support, stay, 
keep tp, uph^ld ; amicum, Cic. Rab. Post. 16 : rempub- 
licam, Cic. ad Div. xii. 5: imperium, Cic. Offic. iii. 22: 
ruinas consulum vos consules vestra virtute fulsistis, Cic. 
Red. Sen. 8. in.: criminationem vanam ficto argumento, 
Liv. xl. 12 : et serie fulcite genus, a family, Propert. iv. 
II, 95 (69) : unus ex tribus liberis superest, domumque 
fulcit ac sustinet, Plin. Ep. iv. 21: Thermum creberri- 
mis fulcio literis, Cic. Att. v. 21. extr., support in opi- 
nion. II. To fasten, secure ; fultos obice postes, 
Virg. /En. viii. 227: januam sera (lock), Ov. Art. ii. 
244: thus also, Thermum literis, sc., in an opinion, Cic. 
(see above). III. To strengthen (by eating and drink- 
ing); stomachum frequenti cibo, Sen. Ep. 68. ante med. : 
vino venas cadentes, ib. 95. ante med. : thus also, cibis 
fulta, Colum. vi. 24: also, et fulcire cibis ac omnia sus- 
tentare, Lucret. ii. 1147; but Creech has omitted this 
verse, calling it ineptus. N. B. The perf. part. is ful- 
tus, 8, um; but we find also fulcitus, a, um, e. g. Col. 
Aur. Tard. ii. 1: and perf. fulcivi, for fulsi, e. g. cellam 
tepidariam——arcuum duplici munitione fulcivit, Inscript. 
sub Honor. et 'Theodos. ap. Mur. p. 466. n. 3. 

FurcIPEDÍUS, a, um, e. g. ita tibi videtur, fulcipedia ? 
Petron. 75: I know not what it means: it is said to be 
a term of reproach applied to a reeling drunken woman : 
Reinesius reads falcipedia, bow-legged, bandy-legged ; 
alii aliter. 

FuLcRuM, i, n. (from fulcio), ?hat upon which any 
thing rests, a. prop, stay ; especially, of a bed, a bedpost ; 
Ov. Pont. iii. 3, 14: Gell. x. rz. med.: Propert. ii. 1o 
(13), 21 : also, of a sopha or couch for reclining at meals; 
lecti, Suet. Claud. 32: tricliniorum pedibus fulcrisque, 
Plin. H. N. xxxiv. 2. prope fin. $. 4: thus also, lucent 
genialibus altis aurea fulcra toris, Virg. /En. vi. 604: 
hence, a bed itself ; neque sacri genium contemnere ful- 
cri, i. e. tori s. lecti, Juv. vi. 22: Cynthia namque meo 
visa est incumbere fulcro, Propert. iv. 7, 3: also, & couch ; 
testudo, clarum "Trojugenis factura ac nobile fulcrum, 
Juv. xi. 92; or here it may mean a bed. 

FurcTURA. SeeFultura.  , 

FurrÜr, arum, a town of the Samnites in Italy; 
Liv. xxiv. 20. 

FurcENTER, adv. (from fulgens), glitleringly ; quia 
sic (colores) fulgentius radiant, Plin. H. N. x. 20. $. 22: 
fig.; his alioqui fulgentius instrui poterat luxuria, splen- 
didly, ib. xxii. 2. $. 3, where ed. Hard. and Elzev. read 
fulgentibus. 

FurcrEwNTÍUS PLANCIADES (Placiades) a writer of 
the sixth century; he wrote de Mythologia, de Conti- 
nent. Virgil, and Expositio Sermonum Antiquorum, or, 
de Prisco Sermone. 

Furcio, fulsi, 2. (according to Voss. Etymol. from 
QAtyo, ardeo, &c.), I. To lighten ; Jove fulgente, 
Cic. Vat. 8: Jove fulgente, tonante, Cic. Nat. D. ii. 25 : 
ccelo fulgente, tonante, ib.: picei fulsere poli, Val. Fl. i. 
622: cf. Sen. Nat. Quest. ii. 6, who says that the an- 
cients in this signification used fulgere with a short pe- 
nult: hence, fulget, it lightens ; si fulserit, Cic. Divin. ii. 
g2 : thus also, cum vehementius tonuit quam fulsit, Plin. 
H. N. xviii. 35. med. $. 8: and fig., of a great orator; 
Pericles fulgere, tonare, Cic. Or. 9. in., for which we 
find, of the same orator, fulgurare ac tonare, Quint. ii. 16. 
extr. II. To glitter, glisten, shine brightly ; fulgent 
purpura, Cic. Cat. ii. 3 : luna fulgebat ccelo sereno, Hor. 
Epod. xv. 1 : nova purpura fulget, Ov. Fast. i. 81 : fulget 
in ostro, ib. "Trist. iv. 2, 27: tecta——ebore et auro fulgen- 
tia, Cic. Parad. i. 4: vestibus purpura coccoque fulgen- 
tibus, Quint. xi. 1. ante med. $. 31: arma fulgentia, Virg. 
JEn. vi. 490: vestis fulgens Tyrio subtemine, Tibull. iv. 
1, I21: consul fulgentior ostro, Sil. xi. 154: oculi ful- 
gentes, Hor. Od. ii. 12, 15 : neu prope fulgenti lumina 
ferte face, T'ibull. i. 2, 36 : hence, III. Fig., /o shine, 
be conspicuous or illustrious ; fulgebat jam in adolescen- 
tulo indoles virtutis, Nep. Eum. 1: virtus fulget honori- 
bus, Hor. Od. iii. 2, 18: quondam nobili fulsi patre, Sen. 
Med. 209: fulgens imperio, Hor. Od. iii. 16, 31 : sacer- 
dotio, Tacit. Hist. iv. 42: tribus fulgens triumphis, Vo- 
pisc. in Prob. 2: fulgentissimus juvenis, Vell. ii. 61: 


FULGERATOR 


M. Tullius fulgentissimo et colesti ore, ib. 64. N. B. 
We find this verb also in the third conjugation ; fulgo, 
Prisc. 8: fulgit, Lucret. vi. r59, it lightens: fulgére, 
Lucret. v. 1094: Val. Fl. viii. 284 : Virg. /En. vi. 827: 
Pacuv. Acc. and Lucil. ap. Non. 10. n. 12. N. B. It is 
said to mean also the same as ferire ; Festus says, fulgere 
prisci pro ferire dicebant : unde fulgur dictum est. 

FurcEniTOR, Oris, for fulgurator ; Inscript. ap. Grut. 
p. 21. n. 3 and 6; and ap. Gud. p. 4. n. 7, 8, ro. 

Furarsco, ére, (from fulgeo), £o shine, glitler ; solis 
radiatione fulgescere, Jul. Firm. i. 4. prope fin. 

FuraETRA, m, f. (from fulgeo), (sc. lux), a Jfash of 
lightning, lightning ; fulgetras poppysmis adorare, con- 
sensus gentium est, Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5: 
cum sereno colo fulgetra erunt et tonitrua, abhiemabit, 
ib. xviii. 35. med. $. 8r. 


FurctTRUM, i, n. (from fulgeo), sc. lumen, /ightning ; | 


hine nasci procellas : et si in nube luctetur flatus aut va- 
por, tonitrua edi; si erumpat ardens flamma, fulmina ; 
si longiore tractu nitatur, fulgetra, Plin. H. N. ii. 43. 
$. 43: fulgetrum prius cerni quam tonitrum audiri, cum 


simul fiant, certum est, ib. c. 54. in. &. 55: Heraclitus | 


existimat fuleurationem esse velut apud nos incipientium 


ignium conatus et primam flammam incertam, modo in- | 


tereuntem modo resurgentem.  H:ec antiqui fulgetra di- 
cebant; tonitrua nos pluraliter dicimus, Sen. Nat. Quest. 
ii. 56. 

Furcipus, a, um, (from fulgeo), shining, glittering ; 
lumen, Lucret. iii. 364. 

Furacíwas, atis, of or belonging to Fulginia, a town 
of Umbria; municipium, Cic. ap. Prisc.: prwfectura, 

Jic. ib. : Fulginates, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 14. 

$.r9. "The town Fulginia is mentioned Sil. iv. 547: viii. 
461; it is called also Fulginium, s. Fulcinium, «ouAxíwov, 
Appian.; hodie Foligno, or Fuligno. 

FurGriN1A, e, or FULGINIUM, i, a town of Umbria in 
Italy. See Fulginas. 

FurarrRUA, plur., Jightning ; hi (equi solis) funales 
sunt mares: femins jugarie Bronte, qux nos tonitrua 
adpellamus, Sterope, quie fulgitrua, Hyg. Fab. 183: from 


either fulgitruum or fulgitru: but Munker would read | 


fulgetra. 
Furco, ere. See Fulgeo. 


Furcom, oris, m. (from fulgeo), I. Lightning ; 


prospera Jupiter his dextris fulgoribus edit, Cic. Divin. | 
ii. 39. ex Homero : thus also, sic fulgorem cernimus ante, | 


quam tonitrum adcipimus, Lucret. vi. 169. — IL. 4 flash 
of light, gleam, effulgence ; candelabri, Cic. Verr. iv. 32 : 
vestis, Ov. Met. xi. 617 : oculorum, ib. Art. ii. 721: 
multorum visus fulgore solis constat, many see only when 
the sun shines, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: car- 
bunculi, ib. xxxvii. 7. post in. $. 25 : speculorum, ib. vii. 
15. post in. $. 13: armorum, Hor. Od. ii. r, 19: hence 
fig., splendour ; nominis. Ov. 'Trist. v. 12, 39 : avitus, 


Vell. ii. 4: glori&, Val. Max. viii. 1, T1 : rerum Alex- | 


andri magni, Plin. H. N. vii. 26. in. $. 27 : urit fulgore 
suo, Hor. Ep. ii. 1, 13. 


FurGcóna, z, (from fulgur), the goddess of lightning ; | 


presertim cum quzedam (dew) vidus sint, ut Populonia 
vel Fulgora, Augustin. Civ. Dei vi. r0. post med., e 
Seneca. 

Furcum, üris, n. (from fulgeo), I. Lightning, 
especially, such as does no injury ; sed——nunc de fulguri- 
bus, Cic. Divin. ii. 18. extr. : ostenta enim sequuntur et 
fulgura; valet autem in fulguribus, ib. in., unless this 
belong to the following: placet enim Stoicis, cum (venti) 
se in nubem induerint—tum et fulgura et tonitrua ex- 
sistere; si autem nubium conflictu ardor expressus se 
emiserit, id esse fulmen, ib. 19 : fulmina et fulgura quo- 
que sulphuris odorem habent, Plin. H. N. xxxv. 15. post 
in. $. 50: but also, lightning that flashes, and does in- 
jury; colo ceciderunt fulgura, Virg. Georg. i. 488 : fe- 
riunt summos fulgura montes, Hor. Od. ii. 10, 12 : tot 
fulgura facta, ut exclamaverit, feriat jam quem volet, 
Suet. Dom. 15: cf. Cic. Divin. ii. 18 and 19, where he is 
speaking de fulguribus, afterwards uses fulmen and ful- 
mina, and mentions the abovenamed distinction of the 
Stoics between fulgur and fulmen : condere fulgur, Juv. 
vi. 586, to bury in the ground a thing struck by light- 
ning, thus expressed Lucan. i. 606, dispersos fulminis 
ignes colligit et terre— condit. ^ II. Gleam, effulgence ; 
solis, Lucret. ii. 163 : gale», Claud. de 111 Cons. Honor. 

2. 
: FurcünALIS, e, (from fulgur), of or relating to light- 
ming ; libri, Cic. Divin. i. 33. 

FurcvnaT. See Fulguro. 

FurcÜnaATÍo, onis, f. (from fulguro), the flashing of 
lightning ; nubes mediocriter collise fulgurationem efti- 
ciunt; majore impetu pulse, fulmina, Sen. Nat. Quest. 
i. r. ante med.: Quid inter fulgurationem et fulmen in- 
terest? dicam : fulguratio est late ignis explicitus : ful- 
men est coactus ignis et impetu jactus, ib. ii. 16 : fulgu- 
ratio ostendit ignem, fulminatio emittit, ib. 12: fulguratio 
nihil aliud est quam flamma futura fulmen, si plus virium 
habuisset, ib. 21. 

FurcUnaTOR, oris, m. (from fulguro), I. Qne 
that. sends forth lightning ; deo fulguratori ara, Inscript. 
ap. Grut. p. 21. n. 45 for this we read fulgerator, (see 
Fulgerator). II. 4n interpreter of lightning as an 
omen, or, one who buries things struck by lightning ; ha- 
ruspices et fulguratores et interpretes ostentorum et au- 
gures, Cic. Divin. ii. 53: haruspicem fulguratorem siquis 
adducat, Cato ap. Non. r. n. 319: we find also fulguria- 
tor, e. g. Inscript. ap. Fabrett. c. ro. n. t 71. 

FurGÜRATUnma, s, f. (from fulguro), i. q. fulguratio; 
Serv. ad Virg. JEn. i. 42.446). 

FurcÜnÉvs, a, um, (from fulgur), charged with light- 
ning ; nubes, Mart. Cap. 5. post in. 

FurcvunraATOR, for fulgurator. See Fulgurator. 

FurcÜRÍo, ivi itum, ire, (from fulgur), I. To 
lighten, send forth lightning ; fulgurivit Jupiter, Nev. 
ap. Non. 2. n. 324. IL. To strike with lightning: 
hence fulguritus, a, um, struck by lightning ; arbor, Plaut. 
"Trin. ii. 4, 138: quid, quod omnibus fulguritis odor sul- 
phureus est, Sen. Nat. Quiest. ii. 21: nemo amicitiam 
ejus extimuit, nemo (eum) quasi fulguritum refugit, Sen. 
de Ira iii. 23. post med.: expiabis (inquit) capite fulgu- 
rita, Arnob. v. post in. p. 196. Herald.: cur humano ca- 
pite procuratio debuerit suscipi fulguriti, ib. p. 197. He- 


FULGURITAS 


rald.: hence Festus says, Fulguritum id, quod est fulmine 
ictum : qui locus statim fieri putabatur religiosus, quod 
eum deus sibi dicasse videtur. .N. B. We find also ful- 
guratus for fulguritus; e. g. scribunt eum locum esse ful- 
guratum, et ex senatus consulto septum esse, Varr. L. L. 
lv. 32. 

FurcuniTas, atis, f. (from fulgur), « stroke from 
lightning ; fulgurivatem arborum, Lucil. ap. Non. 2. n. 
324, where some read fulguritarum arborum. 

Furcüno, avi, atum, are, (from fulgur), /o lighten, 
cast forth. lightning : Jove fulgurante, Cic. Divin. ii. 18 : 
fulgurat, it lightens; noctu magis, quam interdiu, sine 
tonitribus fulgurat, Plin. H. N. ii. 54. post med. $. 55: 
thus also, cum ex omnibus quatuor partibus fulgurabit, 
ib. xviii. 35. med. $. 81, when it shall lighten : thus also, 
cum nocte serena fulguraverit, ventum et imbrem de- 
monstrabit, ib., when it shall lighten, or shall have light- 
ened: hence fig., of a great orator, fulgurare ac tonare, 
of Pericles, Quint. ii. 16. extr. : also, Cic. Or. 9. in., of 
the same orator, we find in some edd. fulgurare, tonare ; 
but in others, as ed. Ernest., fulgere, tonare: hence, 

I. Fig., to shine forth ; fulguvat in nullo unquam verius 
dicta vis eloquentize, Plin. H. N. pref. post in. — II. 7 
glitter, glisten ; auro, Stat. ''heb. iv. 191 : cernis, oculis 
| qui fulguret ignis, Sil. xii. 724. III. To strike with 
| lightning ; locus fulguratus, for fulguritus, e. g. scribunt 
eum locum esse fulguratum, et ex senatus consulto sep- 
| tum esse, Varr. L. L. iv. 32. 

FUÜLICA, c, f. (some derive this word and fulix, a furvo, 
,i.e. nigro colore; but according to Voss. Etymol. it is 
| from zZVy£, for which we find zZ:£, ap. Hesych., fulica), 
| à. kind of waterfowl, moorhen ; Virg. Georg. i. 363: Ov. 
Met. viii. 625 : natura per medium caput a rostro resi- 
dentem (cristam) et fulicarum generi dedit, Plin. H. N. 
xi. 37. in. &. 44. N. D. Cicero uses for it fulix. 

FULIGÍNATUS, a, um, (part. of the obsolete verb fuli- 
gino, are, i. e. instruere vel adspergere fuligine), covered 
with soot ; orbes (oculorum) stibio fuliginati, Hieron. Ep. 
IO. ad Furiam. 

FUricíNÉus, a, um, (from fuligo), of, full of, or like 
soot, soofy ; nubes, Petron. ro8: color, Arnob. 7. prope 
fin. p. 320. Herald. (al. p. 234). 

FULIGÍNOSUS, a, um, (from fuligo), ful/ of soot, sooty, 
smoky ; lares, Prud. Peristeph. x. in Rom. 261. 

FuriGo, tnis, f. (according to Festus in Furvum, from 
furvus, i. e. niger: according to others from 2;yvx, fu- 
| ligo, or from ZA£yz, tenebre, umbra: according to Voss. 
Etymol. from pullus, a, um, i. e. niger, or from fumus, 
contr. for fumiligo), soot, smoke that adheres to any thing 
| from. oily or fat. substances ; fuligine abstersa, Cic. Phil. 
| ii. 36 : et adsidua postes fuligine nigri, Virg. Ecl. vii. 5o: 
| thuris, Cels. v. 18. $. 28: vel etiam fuligo, que supra 
| focos tectis inhzret, colligi debet, Colum. xi. 3. prope fin. 
| $. 60: fuligine et predicto pulvere utimur, ib. $. 6: dum- 
modo non pereat totidem olfecisse lucernas, quot stabant 
pueri cum totus decolor esset Flaccus et hswreret nigro 
fuligo Maroni, Juv. vii. 227, where Flaccus and Maro 
mean the poems of Horatius Flaccus and Virgilius Maro: 
lucubrationum, Quint. xi. 3, 23: si tibi non os oblitum 
est fuligine, Plaut. Pen. v. 4, 23, which Douza explains, 
si non derisa es: hence fig. ; atra verborum et argutia- 
rum fuligine ob oculos audientium jacta, Gell. i. 2. med. 

FÜrrx, icis, f. (for the etymol. see Fulica), i. q. fu- 
lica; e. g. cana fulix itidem, &c., Cic. Divin. i. 8, in a 
poetical translation of Aratus, where Vossius, in Etymol., 
censures Cicero for having rendered the Greek word ipo- 
2ii«, ardea, by fulix. 

FULLO, onis, m. (according to some from fulgeo, ful- 
gidus, quia fullo vestem fulgidam reddat; or from «329v, 
lanas cogere, constipare, densare; according to Voss. 
Etymol. from BvX2«)», Hesych., densare, opplere), I. 
One that cleans or whitens clothes, a. fuller ; Plin. H. 
N. xxviii. 6. post med. $. 18: Martial. vi. 93, 1: xiv. 51, 
2. II. A kind of beetle; Plin. H. N. xxx. 11. med. 
$. 30. III. A surname of the Apustian family; 
L. Apustius Fullo, Liv. xxxiii. 24. in. IV. The title 
of a comic poem (mimus) of Laberius; Gell. xvi. 7. 

FurroNÍicus, a, um, (from fullo), relating to a fuller 
or & fuller's trade ; pila, Cato R. R. ro and 14: hence, 
fullonica, sc. ars, the trade of a f'uller ; Plaut. Asin. v. 2, 
57: and fullonica, sc. officina, Ulp. in Pand. xxxix. 3, 3, 
a fuller's workshop: also fullonica, orum, i. e. officinze 
fullonum, Ulp. in Pand. vii. r, 13. prope fin. 

FurLOowÍUus, a, um, (from fullo), i. q. fullonicus; e. g. 
ars, Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57, who says that 
Nicias of Megara was the inventor of it: creta, ib. xvii. 
8. ante med. $. 4: cortinz, ib. xxiv. 13. in. $. 68 : saltus, 
Sen. Ep. 15. ante med., of a fuller in cleaning cloth: fruc- 
tus, Plaut. Pseud. iii. r, 15, a fulling or treading with 
the feet : hence, fullonfum, subst., i. e. officina fullonis, 
e. g. Andriscum in fullonio natum, Ammian. 14, pro- 
bably, sc. :zdificio. 

FULMEN, nis, n. for fulgimen, from fulgeo, and so, 
prop., £ha£ which. serves for lightning, materials of light- 
ning: hence, lightning, in general ; but usually, Jightning 
that strikes any thing in its descent, a thunderbolt ; toni- 
trua jactusque fulminum, Cic. Divin. ii. 18: placet Stoicis 
—tum fulgura et tonitrua exsistere, si ardor— se emiserit, 
id esse fulmen, ib. 19 : ictu fulminis deflagravit, Cic. Of. 
fic. iii. 25: Romulus et Remus (as statues) vi fulminis 
icti conciderunt, Cic. Divin. ii. 20: Jupiter hunc fulmine 
percussit, Cic. Nat. D. iii. 38 : Jupiter jacit fulmina, Cic. 
Divin. ii. 195 or, jaculatur, Ov. Fast. v. 41 5 or, emittit, 
Cic. Nat. D. ii. 195 or, torquet, Virg. /En. iv. 208, hurls: 
or, spargit in terras, Ov. Met. i. 253: Jovi fulmen fa- 
bricatos esse Cyclopas, Cic. Divin. ii. 19: fulmen fictile, 
Ov. Fast. i. 202, a thunderbolt of clay: /Etnz:um, Ov. 
Art. iii. 490, forged by the Cyclops in mount Etna: cf. 
Fulguratio. On the different kinds of lightning see Sen. 
Nat. Quiest. ii. 39, 40, and 41: the ancients ascribed 
lightning to Jupiter, and divided it into three manubiis ; 
Sen. Nat. Quest. ii. 41: others ascribe it also to the 
other eleven deities ; Serv. ad Virg. /En. i. 42 (46): 
hence, I. Fig., /ightning, i. e. destroying power ; for- 
tunz, Cic. Tusc. ii. 27: minimamque tuo de fulmine 
partem deme, says Ovid, Trist. v. 2, 53, to Augustus, 
who had condemned him to banishment ; or it may mean, 
punishment, (see below). — ''he poets attributed wings to 
lightning ; et ventis et fulminis ocior alis, Virg. JEn. v. 
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319: hence, of any violent, overwhelming calamity or 
misfortune; duo fulmina domum perculerunt, Liv. xlv. 
41. in.: thus also, of wild boars, fulmen habent in denti- 
bus, destructive force, Ov. Met. x. 550: thus also, erec- 
tus setis (aper), et aduncee fulmine male, Stat. Theb. ii. 
470: thus also, severe punishment; premia quanta bo- 
nos maneant, quam fulmine justo et Capito et Numitor 
ruerint damnante senatu, Juv. viii. 92: tuo de fulmine 
partem deme, Ov. "Trist. v. 2, 53. (see above). II. Of 
any person or power that cannot be vesisted, a thunder- 
bolt; fulmina verborum, Cic. ad Div. ix. 21: est inter 
hos medius, et quasi temperatus, nec acumine posterio- 
rum, nec fulmine utens superiorum, ut cinnus amborum, 
Cic. Or. 65; but ed. Ernest. has flumine, as also Nonius : 
hence Cicero, Balb. r5, applies this word to the two Sci- 
pios in Spain, Cn. and P. Scipio duo fulmina imperii 
nostri: thus also, quis Gracchi genus, aut geminos, duo 
fulmina belli, Scipiadas (i.e. Scipiones), cladem Libye, 
&c., i.e. Seipionem Africanum majorem et minorem, 
Virg. /En. vi. 843. Also, « terrible countenance ; ful. 
mina viri, que vertice fundit, Sil. xi. 3415 or here*light- 
ning! may be retained in translating. 

FurwENTA (for fulcimenta, from fulcio), ze, f. FK. 
A stay or support of a house, foot of a bed, &c.; Cato 
R. R. r4. $. 1. ,. II. The sole of a shoe ; Plaut. 'Trin. 
iii. 2, 94: Lucil. ap. Non. 3. n. 98. 

FurwENTUM (for fuleim.), 1, n. i. q. fulerum ; e. g. 
supra trabes contra capitula ex fulmentis dispositz pile 
sunt collocatz, Vitr. v. r. prope fin., like stays: huic est 
porticus adplicata triplex fulmentis Aquitanicis superba, 
Sidon. Ep. ii. ro. (in carm.), i. e. columnis e marmore 
Aquitanico in Pyrenzi jugis cwso: hence, fulmenta scan- 
dunt lectum, Varr. ap. Non. 3. n. 98, a proverb, when 
he commands who ought to obey. 

FurwixATÍO, onis, f. (from fulmino), « casting down 
of lightning ; fulguratio ostendit ignem, fulminatio emit- 
tit, Sen. Nat. Qusest. ii. 12. » 

FurMÍNATOR, Oris, m. (from fulmino), one that hurls 
or casts down lightning, a thunderer, an. epithet of Jupi- 
ter; ubinam fulminator (Jupiter) tempore illo fuit, ut 
sceleratum illud arceret incendium et—vindicaret ? Ar- 
nob. 6. prope fin. p. 260. Herald. (al. p. 207). 

FurwiwxaTRIX, icis; f. (from fulmino), /ightening, she 
that lightens; Leg. x11 Fulminat., Inscript. ap. Grut. 
p. 847. n. 6, and p. 567. n. 1o, which probably should be 
read Fulminatrix. 

FurwiNÉUS, a, um, (from fulmen), I. Of, belong- 
ing, or proper to lightning ; ignis, Ov. Pont. ii. 2, 118: 
ictus, Hor. Od. iii. 16, 11, clap or peal of thunder: fra- 
gor, Val. Fl. ii. sor. II. Like lightning, i. e. destruc- 
tive; fulmineo rapidos cum (aper) rotat ore canes, Ov. 
Art. ii. 374: thus also, sicut aper—fulmineo celeres dis- 
sipat ore canes, Ov. Fast. ii. 232: fulminei rictus lupi, 
Ov. Met. x. 367: ira, Sil. xi. 99: ensis, Virg. /En. ix. 
«4 1: Mnesteus fulmineus, ib. 812: dextra, Val. Fl. iv. 
167. ; 

Furio, avi, atum, are, (from fulmen), I. To 
cast down lightning, to thunder; minore vi ad fulguran- 
dum opus est, quam ad fulminandum, Sen. Nat. Quist. 
ii. 23: Jupiter fulminans, Plin. H. N. ii. 7. med. 8$. 5: 
Hor. Od. iii. 3, 6. Also impers. ; fulminat, Virg. Georg. i. 
370,it thunders: hence, r. Fig., Cesar fulminat bello, Virg. 
Georg. iv. 561: /Eneas fulminat armis, Virg. /En. xii. 654 : 
fulminat illa oculis, Propert. iv. 8, 25: fortuna fulminat 
per totum orbem, Auct. Consolat. ad Liv. (ad Ov.): solo 
Marte fulminante, Plin. H. N. xxx. r. med. $. 2, where 
only Mars thunders, i.e. in war. 2. Fulminare ignes, to 
cast in the manner of lightning, Sever. in /Etna 342. II. 
To strike or blast with lightning ; ingentes quercus, an- 
nosas fulminat (Jupiter) ornos, Claud. Ep. i. ad Hadrian. 
v. 40: /Esculapius mortem habuit clariorem, quod a deo 
meruit fulminari, Lactant. i. 10. in.: quia deus (i. e. /Es- 
culapius, si deus est) fulminari non potest, ib. i. 19, 4: 
quidquid fuit tibi fulminandum, Sen. Herc. CEt. 6: hence, 
fulminati, struck by lightning; vulnera fulminatorum 
frigidiora sunt, quam reliquo corpore, Plin. H. N. ii. 54. 
extr. $. 55: hence, fulminare, fig. to strike as with light- 
ning, to thunder against; quam notus clypeo, quanta vi 
fulminet hostem, ni prohiberet Hymen, Claud. de Nupt. 
Honor. et Mar. 311: aut te, Maximiane invicte, perculsa 
Maurorum agmina fulminantem, Eumen. Paneg. pro 
Restaur. Schol. c. 21: fulminatus pronuntiatione, &c., 
Petron. 8o, terrified, stunned. 

FurTon, oris, m. (from fulcio), Ae t/iat supports; ec- 
clesi:, Venant. Fortun. ii. Carm. 12. 

FurTURA (Fulctura), se, f. (from fulcio), — I. 4 prop, 
stay, support; vehemens aquis vis immissa supplantarit 
fulturas (fuleturas), Vitr. x. 22. prope fin.: nam fulture 
ac substructiones (theatri)—non tam firmw mihi quam 
sumtuos:e videntur, Plin. Ep. x. 48. post in.: ut eximan- 
tur trabes sine fulturis ac reponantur, Plin. H. N. xxxvi. 
18. post in. $. 23: fundamenta pro fultura et substruc- 
tione fungentur, Colum. i. 5. prope fin. 8. 9. II. Fig., 
a strengthening, as of the body, by eating, &c.; aut lego 
aliquid, aut scribo, aut etiam corpori vaco, cujus fulturis 
animus sustinetur, Plin. Ep. i. 9: ni cibus atque ingens 
accedat stomacho fultura ruenti, Hor. Sat. ii. 5, 154. 
N. B. We find also fulctura; and thus Vitr. ed. Joann. 


de Lot. : 
FurTvus, 2a, um. See Fulcio. 
. FULvASTER, a, um, (from fulvus), yellowish; radix 
fulvastra, Apul. de Herb. 109. : 
Furviawus, a, um, of or belonging to Fulvius; herba 
Fulviana, Plin. H. N. xxvi. 8. prope fin. $. 57: it is un- 
certain what this is: stola, the dress of Fulvia, wife of 
Clodius, Val. Max. iii. 4, 3: hence, Fulvianus, a sur- 
name of L. Manlius Acidinus, a son of Q. Fulvius Flac- 
cus, who, when consul, took Capua. 'This L. Manlius 
was adopted into the family of one Manlius Acidinus, 
according to Vell. ii. 8, but retained the name of Fulvia- 
nus (i. e. a Fulvius by family) after his adoption, as Octa- 
vianus, /Emilianus, &c. "This name occurs Fast. Capitol. 
ap. Grut. p. 293. get 
FurviNIASTER, Í. e. imitator Fulvinii, Cic. Att. xii. 
44. extr.; unless, as some would, we read Fulviaster, i. e, 
imitator Fulvii Postumii. 1 "s 
Furviíus, a,um, a Roman family name; — I. Ad- 
ject., gens, familia, &c. — II. Subst. Fulvius is & 
name; as, M. Fulvius Flaccus, a consul who was 


FULVUS 


death by order of the senate, as a friend of C. Gracchus ; 
Cice. Dom. 38: Cic. Cat. i. 12: M. Fulvius Nobilior, a 
consul, who overcame the /Etolians, and had a triumph : 
and Fulvia, a woman's name, the wife of the celebrated 
P. Clodius, and afterwards of the triumvir M. Antonius : 
she was a woman of masculine habits, and generally wore 
a sword; Flor. iv. 5: Vell. ii. 74. 

Furvvus, a, um, (according to Voss. Etymol. from ful- 
geo), of « deep or pale yellow colour, yellow, yellowish, 
gold-coloured, tawny ; Hor. Od. iv. 4, 14: Virg. /En. viii. 
522: tegmen lupe fulvum, Virg. /En. i. 275 (279): 
arena, ib. xii. 741: cmsaries, ib. xi. 642: bos, Plin. H. N. 
xxii. 3. $. 5: cera, ib. xxi. r4. prope fin. $. 49: color 
vini, ib. xiv. 9. in. $. r1: aurum, Virg. JEn. vii. 279: 
thus also, moneta, of gold, Martial. xiv. 12, 1: subtemen 
fulvum, of gold, Sil. vii. 80: sidera, Tibull. ii. r, 88: 
hence, Olympus fulvus, starry, golden, Val. Fl. vii. 158 : 
nubes, Virg. /En. xii. 792, a fiery red : also, fulva nubes, 
Lucret. vi. 460, where we find, nubis fulve caligine cras- 
sa, i. e. dark ; unless we read furvoe: fumida lumine fulvo 
involvi, ac totis Vulcanum spargere tectis, Virg. /En. vii. 
76, dark, or, of a fiery red ; the former seems preferable : 
it is used also of eagles; fulva aquila, Virg. /En. xi. 731; 
or, fulvus ales Jovis, ib. xii. 247; or, nuncia fulva Jovis, 
i.e. aquila, Cic. Leg. i. r, in poetry, probably on account 
of his yellowish eyes; unless we render it, grey, dark- 
coloured: also, perhaps, green; iaspide fulva, Virg. /En. 
iv. 261: or, greenish, yellowish ; oliva fulva, ib. v. 309, 
as Serv. ad Virg. /En. iv. 261. reads, i.e. green ; but ed. 
Heyn. has flava: cf. Gell. ii. 26. ante med., where Fronto 
says, fulvus videtur de rufo atque viridi mistus in aliis 
plus viridis in aliis plus rufi habere. 

FUwARÍOLUM, i,n. (dim. of fumarium), a vent-hole 
for letting out smoke; "Tertull. de Pcnit. c. 12. 

FuUxantuy, i, n. (from fumus), a place where smoke 
was confined; especially, a chamber where wine was mel- 
lowed; Colum. i. 6. post med. $. r9. seq.: Martial. x. 
36, r. "This, like other words of the same termination, 
is perhaps properly an adjective, where stabulum, or 
something similar, may be understood. 

FUxÉvs, a, um, (from fumus), full of smoke, smoky ; 
nec fumea tedis lumina, Virg. /En. vi. 593: ut, quid- 
quid superflui aut fumei flatus circa cerebrum fuerit, eva- 
nescat per plures meatus, Macrob. Sat. vii. 10. post in. : 
Acheron, Val. Fl. iv. 495: also, smoked; vina, Martial. 
xiii. 123, 2: cf. Fumarium. 

FU MÍDUs, a, um, (from fumus), I. Full of smoke 
or fume, smoking; teda, Virg. /En. ix. 75: amnis, ib. 
vii. 465: lux, Plin. H. N. ii. 25. post in. $. 22: fumida 
caligo exhalatur, ib. 42. $. 42: vortex, ib. 43. post in. 
$. 43: tecta, Ov. Met. iv. 405: cautes, Plin. H. N. v. 9. 
post med.$.10. IL. Smoke-coloured ; chrysolithus, Plin. 
H. N. xxxvii. 7. post med. $. 28: topazius, ib. 8. post 
med. $. 35. III. Smelling of smoke; virus, Plin. 
H. N. xiv. 20. post med. $. 25. 

FvwírER, a, um, (from fumus and fero), emitting 
smoke, smoking ; ignes, Virg. /En. ix. 522: nox, ib. viii. 
255: Aponus, Lucan. vii. 193. 

FuUMiríco, are, (from fumus and facio), to cause or 
emit smoke; eique (Dianz) ut Arabico fumificem odore 
amcene, burn incense, Plaut. Mil. ii. 5, 2. 

Fuwfirícus, a, um, (from fumus and facio), causing 
or emitting smoke, smoking; mugitus, Ov. Met. vii. 114: 
faces, Prud. Peristeph. iii. de Eulalia, v. 118: cocus, 
Plaut. Fragm. ap. Varr. L. L. vi. 7. 

FUMÍGABUNDUS, a, um, i. q. fumigans, smoking ; ter- 
ra, Vulg. Sapient. x. 7. 

FUufctuM, i, n. (from fumigo), « fumigating; fumi- 
gia vaporatis partibus supponere, "T'heod. Prisc. iii. 5. 

FUwfco, avi, atum, are, (from fumus and ago, and so 
for fumum ago), I. To cause smoke; mellarius in- 
spicere debet fumigans leviter eas, Varr. R. R. iii. 16. 
ante med. $. 17, if eas belong simply to inspicere; or it 
may perhaps belong to fumigans; then it would be re- 
ferred to the following, i. e. fumigating: also seq. accus., 
to fumigate; gallinaria, Colum. viii. 5. post med. $. 20: 
inspicere debet fumigans eas, Varr. (see above): hence, 
pass.; pulli pulegii fruticibus fumigentur, Colum. viii. 5. 
post med. $. 16: hoc tempore—alvi aperiendz et fumi- 
gandz sunt, Colum. ix. 14. ante med. $. 7: parietes fu- 
migatos, Àpul. in Apol. post med. p. 312, 16. Elmenh. 
II. T'o emit smoke, to smoke ; et celum atrum, et fumi- 
gantes globi, et figurae quaedam nubium metuendse, Gell. 
xix. r. post in. 8. 3. 

FUwo, avi, atum, are, (probably from 4wzzv, suffire, 
mutato 9 in f, or from fumus, which is allied to the same; 
see Fumus), £o emit smoke, to smoke, fume; agger, Cws. 
B. G. vii. 24: summa procul villarum culmina fumant, 
Virg. Ecl. i. 83: cruor, Virg. /En. viii. 106 : "Troja, ib. 
iii. 3: loca sulfure fumant, ib. ii. 698: thura fumant, 
Ov. Met. x. 273: aqua fumat de sulfure, Ov. Art. i. 
256: ara fumat odore, Hor. Od. iii. 18, 8: altaria fu- 
mant, Virg. Ecl. i. 44: me fumantem vidistis, Cic. Ha- 
rusp. 21: fumantes pulvere campos, Virg. /En. xi. 908: 
pocula fumantia tabo, Val. Fl. i. 816: spumeus in longa 
cuspide (a spit) fumet aper, for assetur, Martial. xiv. 221, 
2: fumantem nasum vivi tentaveris ursi, ib. vi. 64, 28, 
sc. in anger: hence fig., domus fumabat, Cic. Sext. ro, 
fumed, i. e. was full of feasting. 

FUnosvs, a, um, (from fumus), I. Full of smoke 
or fume, smoky; ligna, Cato R. R. 130: flamma, ib. 38. 
extr.: fax, Petron. 97: December, Martial v. 3t, 5, 
since many fires are made in that month. II. F'umi- 
gated; cadus, Ov. Fast. v. 518. (see Fumarium): paries, 
Petron. 135: imagines, Cic. Pis. r, the images of their 
ancestors, that stood in niches in the atrium, and were 
brought forth on festivals, which at last became covered 
with smoke : magistros equitum, Juv. viii. 8, where also 
we must understand images. III. Smoked, dried in 
smoke; perna, Hor. Sat. ii. 2, 117. IV. Smelling of 
smoke; defrutum, Plin. H. N. xviii. 31. prope fin. $. 74- 

FUwus, i, m. (according to Voss. in Etymol. fumare 
and fumus are from 6«z», suffire, mutato 9 in f; thus 
fumare, from $vz/Z», and so from 6vze, for Quis, suffitus, 
which we may suppose, since Hesychius says, ups, von, 
snp» root then is 9ó», suffio, from 9s; or 6oo, suffi- 
mentum, and so i. q. thus, &c.), smoke, fume; Cic. Verr. 
i. 17: Ces. B. G. v. 46: Ter. Ad. v. 3, 60: it fumus ad 
auras, Virg. /En. xii. $92: fumus ad sidera erigitur, ib. 
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ix. 239: omitte (i. e. noli) mirari beatze fumum et. opes 
strepitumque Rom:e, Hor. Od. iii. 29, 12, do not be fond 
of smoky Rome: flamma fumo est proxima, Plaut. (see 
Flamma): pernas in fumo suspendere, Cato R. R. 162: 
cucurbitas fumo siccare, Plin. H. N. xix. &. ante med. 
$. 24: fumo inveteratum vinum, ib. xxiii. 1. med. &. 22; 
and, fumo vinum tingere, ib. xiv. 6. post med. $. 8, s. 
(see Fumarium): and to this belongs Massilie fumos, 
Martial. xiv. 118, r, i. e. vinum fumo inveteratum, since | 
wine became more mellow by this process: thus also, 
amphora (vini) fumum bibere instituta (i. e. docta, quz | 
didicit), Hor. Od. iii. 8, 11, to imbibe smoke, and so give 
the wine an agreeable flavour: it means also, steam, as, 
of meats; ganearum, Cic. Pis. 6: hence fig., vertere | 
omne in fumum et cinerem, Hor. Ep. i. 15, 39, to spend, 
squander: vendere fumum, or fumos, to sell smoke, a | 
proverb, i.e. to amuse with empty promises, deceive; fu- 
mum vendere, Apul. in Apol. post med. p. 313, 31. El- 
menh.: fumos vendere, Martial. iv. à, 7: Lamprid. in 
Alex. Sev. 36: thus also, aliquid vendere per fumum, 
Capitol. in Anton. Pio r1; or, fumis, Lamprid. in He- | 
liog. 10, to make large promises to the people, under pre- 
tence of having great influence with the emperor, which 
afterwards the parties were not able to perform : tendere 
de fumo ad flammam, Ammian. xiv. 11 (36); xxviii. 1 (6), 
to make a greater evil out of a less; Angl, out of the 
frying-pan into the fire. 

FUNALE,is, n. See Funalis, e. 

FuUNarITs, e, (from funis), I. Consisting of a rope | 
or cord; cereus funalis, Val. Max. iii. 6, 4, a torch of 
rope besmeared with wax: thus also, candela, Serv. ad 
JEn. xi. 143: hence, funale, subst., 1. 4 cord, « rope; 
funda duo funalia habebat, Liv. xlii. 65; we may per- 
haps understand vinculum : hence, 2. 4 £orch made of 
tow or rope, a taper; crebro funali delectabatur, Cic. Se- 
nect. 3: thus also, funale przferretur, of the same thing, 
Liv. Epit. 17; for which Val. Max. loc. cit. has cereum 
funalem: we may understand lumen. Thus also, plur. 
funalia, Virg. /En. i. 727 (731): Hor. Od. iii. 26, 7 : Sil. 
vi. 667. 3. It seems also to mean, a chandelier; Ov. 
Met. xii. 247, lampadibus densum rapuit funale corus- 
cis; namely, funale, sc. candelabrum, prop., a candlestick 
supplied with wax lights: thus also, probably, Claud. de 
Nupt. Honor. et Mar. 206, alii funalibus ordine ductis 
plurima venture suspendite lumina nocti, a row of chan- | 
deliers. — IT. Bound by a line; equus funalis, Suet. Tib. | 
6; Stat. Theb. vi. 462, a horse that is not yoked to & 
chariot, but joined by a trace, a trace-horse. 

FUNAMBÜLUS, i, m. (from funis and ambulo), a rope- 
dancer; "Ter. Hec. prol. i. 4: Suet. Galb. 6: Arnob. ii. 
med. p. 88. Herald. (al. p. 69): and fig.; age tu funam- 
bule pudicitie et castitatis e& omnis circa sexum sanctita- 
tis, qui tenuissimum filum disciplina ejusmodi veri avia 
pendente vestigio ingrederis carnem spiritu librans, &c., 
'"l'ertull. de Pudic. 10. med.: we find also funiambulus, 
Augustin. in Psalm. 39. $. 9. 

FüxAnfUs, a, um, (from funis), I. Concerned with 
or belonging to a vope. II. Bound by a rope; equi fu- 
narii, Isid. Orig. xviii. 33, 1. q. funales, horses fastened 
by a trace, trace-horses. III. Named from a rope; 
Gratianus, the father of the emperor Valentinian the 
First, was so called, since five men could not wrest a rope 
from his hands; Ammian. xxx. 7 (24): Aur. Vict. Epit. 
48 


FuwcrYo, onis, f. (from fungor), — I. 4 performing, 
executing, discharging ; muneris, Cic. Verr. iii. 6: labo- 
ris e£ muneris, Cic. 'T'usc. ii. 15: hence, functionem reci- 
pere, to undertake: hence fig.; quia in genere suo func- 
tionem recipiunt per solutionem, quam specie, Paul. in 
Pand. xii. r, 2, serve for payment, stand in the place 
of. II. Payment of taves; iributaria, Cod. Just. x. 
22,3: also without tributaria, ib. iv. 49. leg. 9 and 13: 
viii. $4, 4. III. End, destruction, death ; omnis enim 
passio leti atque interitus janua est, ad mortem ducens 
via et inevitabilem rebus adferens functionem, Arnob. ii. 


ante med. p. 78. ed. Herald. (al. p. 62): hic enim eas 
(animas) retur et esse perpetuas et superesse mortalium 
functioni, ib. post med. p. ro4. ed. Herald. (al. p. 82). 

FuwcTUS, a, um. See Fungor. 

FuxnA, :e, f. (probably from 2:52óvz, as also Voss. in 
Etymol. is of opinion, as fallo is from c$422»: according 
to Isid. Orig. xviii. 1o, from fundo, ere, where he says, 
Funda dicta eo quod ex eo fundantur lapides, id est, emit- 
tantur), a s/ing; Liv. xxviii. 37: xxxvi. 18: xxxviii. 29: 
Ter. Eun. iv. 7, 16: Cic. ap. Quint. viii. 6. extr.: Virg. 
Georg. i. 309: Virg. /En. ix. 586: Ov. Met. iv. 517. 
Pliny, H. N. vii. 56. med. $. 57, says that it was an in- 
vention of the Phenicians; but Servius, ad Virg. Georg. 
i. 309, attributes it to the inhabitants of the Baleares: 
hence, on account of its resemblance, I. 4 kind of | 
fishing-net, drag-net; atque alius latum funda jam verbe- 
rat amnem, Virg. Georg. i. r41, strikes the river with 
the net, i.e. lets down the net into the river. ILLA 
kind of small money-bag, or purse; demissa in pauperem 
fundam manu paucos denarios protulit, Macrob. Sat. ii. 
4. extr. III. A circle or bezel round a ring; quam- 
obrem pr:estantiores (iaspides) funda clauduntur patentes, 
nec preterquam margines auro amplectente, Plin. H. N. 
xxxvii. 8. extr. $. 37: thus also, funda includuntur per- 
spicuz (chrysolithi), ib. c. 9. med. 8. 42. 

FuNDALTIS, e, (from funda), of or belonging to a sling ; 
stridor, Prud. Psych. 293, the whizzing of a sling. 

FUNDAMEN, inis, n. (from fundo, are), i. q. funda- 
mentum, a foundation; fundamina rei ponere, Virg. 
Georg. iv. 161: Ov. Met. xv. 433; or, jacere, Ov. Fast. 
iv. 833, to lay : fundamen magnum, Ov. Mer. xiv. 808. 

FUuNDAMENTALIS, e, of or belonging to a foundation ; 
seems not to occur. 

FuNDAMENTALÍTER, (adv. from fundamentalis, e, 
which perhaps does not occur), from the foundation; 
emere rempublicam, Sidon. Ep. iii. 8. 

FuxNDAMENTUM, i, n. (from fundo, are), hat upon 
which any thing is founded or stands, a foundation; fun- 
damenta agere, Cic. Mil. 27, to lay a foundation : funda- 
menta tantz molis locare in lubrico atque instabili (solo), 
Plin. H. N. xxxvi. 14. $. 21: fodere fundamenta delubro, 
for delubri, ib. xxviii. 2. post in. $. 4: also, jacere funda- 
menta domus, Suet. Calig. 22. extr.; and, fundamenta 


urbi, Liv. i. 12, for urbis, (thus also, delubro, see above; | 
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and, fundamina favis ponunt, Virg. Georg. iv. 161), to 
lay a foundation: arcem a fundamentis disjecit, Nep. Ti- 
mol. 3, from the foundation: fundamenta fodiantur, Vitr. 
v. I2. post med.: villa a fundamentis inchoata, Suet. Cis, 
48: movere mare usque a fundamento, Plaut. Rud. ii. 6, 
55: fig.5 fundamenta pacis jacere, to lay the foundation 
of, Cic. Phil. i. t. ante med.: thus also, a. d. xirr Cal. 
Januar. fundamenta reip. jeci, Cic. ad Div. xii. 25. post 
in.: et jeci fundamenta salutis tuc, ib. x. 29: jacta sunt 
fundamenta defensionis, Cic. Mur. 6. extr.: also, ponere, 
to lay; his fundamentis positis consulatus tui, Cic. Pis. 
4: virtutum fundamenta ponere in voluptate, Cic. Fin. 
ii. 22. ante med.: thus also, substruere fundamentum, to 
lay a foundation ; liberorum, Plaut. Most. i. 2, 40: pietas 
fundamentum est omnium virtutum, Cic. Planc. 12: hzc 
sunt firmissima fundamenta libertatis, Cic. Balb. r3: hoc 
uti initio ac fundamento defensionis, Cic. Cluent. ro: 
senectus, quz? fundamentis adolescentiw constituta. est, 
Cic. Senect. 18: disciplina nixa fundamento veritatis, 
Gell. xiv. 1. med.: sidentia fundamenta imperii, Plin. H. 
N. xv. 18, extr. $. 20. 

FuNDANÍANUS, a, um, (from Fundanius), of or be- 
longing to one Fundanius, or to the Fundanian family ; 
oratio, Serv. ad Virg. Georg. ii. 342, an oration of Cicero, 
in defence of Fundanius. 

FuwNDàiNIUS, a, um, a Roman family name, I. 
Adj. gens, &c. — II. Subst. Fundanius is a man's name, 
Fundania, a woman's: the most celebrated are, r. C. 
Fundanius, father-in-law of M. Varro, who wrote de Re 
TuistoVarm Rh. L3. 1n.* CIO QUEE Ta MS 
Fundanius, defended by Cicero in an oration, fragments 
of which are still extant ; Q. Cic. Petit. Consul. 5$. 3. A 
poet and friend of Horace; Hor. Sat. ii. 8, 19. 4. Fun- 
dania, wife of the said Varro; Varr. R. R. i. r. in. 

FuNDANUS, a, um, of or belonging to the town Fundi 
(hodie Fonti) in Latium, towards Campania; ager, Cic. 
Agr. ii. 25: vinum, Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, 3: 
lacus, ib. iii. 5$, post med. 8. 9: solum, Ov. Pont. ii. 11, 
28: hence, Fundani, the inhabitants; Liv. viii. r4, and 
19. "The town Fundi, situate in agro Ceecubo, between 
"'Terracina (or Anxur) and Formiz, and so, towards Cam- 
pania, occurs Cic. Att. xiv. 6: Liv. xli. 27: Suet. Galb. 
4: Mela ii. 4: Hor. Sat. i. 5, 34. N. B. Municipium 
Fundanum, and municipes Fundani, Inscript. ap. Mazoch. 
p. 465. n. 85, 86, 89, belong not to the town Fundi, but 
are i. q. qui in leges Rom. fundi facti sunt. 

FuxpnarT|Ío, onis, f. (from fundo, are), a founding, or, 
& foundation ; superstructionis fundationes eorum ope- 
rum fodiantur ab solido, Vitr. iii. 3. in.: fundationes 
sedium sacrarum, ib. v. 3. post in.: sin autem hypogea 
concamerationesque instituentur, fundationes eorum fieri 
debent crassiores, ib. vi. rr. in.: quemadmodum in thea- 
trorum et muri fundationibus est scriptum, ib. v. 12. 
prope fin.: Vitr. v. 121 vi. t1. 

FuwpATOR, Oris, m. (from fundo, are) one that 
founds, a founder; urbis, Virg. /En. vii. 678: imperii 
Romani, Inscript. ap. Grut. p. 36. n. 5, and 6: pacis, 
ib. p. 58. n. r. 

FuwDI, orum. See Fundanus. 

FuxprBALATOR or Fundibulator, oris, m. (from fun- 
dibalus), Veget. de Re Mil. iii. r4. prope fin., where we 
read, manuballistarii, fundibulatores, funditores: fundi- 
bulatores sunt, qui fustibalis lapides jaciunt :—funditores 
sunt, qui fundis, &c. "They differ from the funditores : 
hence some read fustibalatores or fustibulatores, from 
fustibalus (see Fustibalus), which seems better: thus 
also one Cod. ap. Stewech ; and hence ed. Schwebel. in 
both passages reads fustibulatores for fundib.: unless 
perhaps fundibalator is one who casts darts from the ma- 
chine fundibalus (um): cf. Lips. Poliorc. iii. 3. extr. 

FuxDuÍLUs, i or FuxptBÁLUM (bulum), i, (pro- 
bably from funda and fA», jacio), a kind of military 
machine for the casting or hurling of weapons ;. et statuit 
ilic balistas,——et tormenta ad lapides jactandos, et scor- 
pios ad mittendas sagittas, et fundibala, Vulg. r Maccab. 
6, £1: balista et fundibalus, quasi fundens et emittens, 
Isidor. xviii. 1o. 

Fuxntro, avi atum,are, I. To pour forth; hence, 
verba, Plaut. Pcen. i. 2, 6r, to speak much or boldly: 
thus also, nz ille ecastor fenerato funditat, sc. verba, 
Plaut. Asin. v. 2, 52, he prates against me. II. To 
sling at or hurl down upon; aliquem, Plaut. Pom. ii. 
3 row oris, m. (from funda, as vinitor from vi- 
nea), a slinger ; Cs. B. G. ii. 7: Sallust. Jug. 94 (99): 
Liv. xxvii. 38: Curt. iii. 9: the slingers formed part of 
the light troops of the Romans, and those of the Balearic 
islands were most celebrated. 

FvuwpiTus, adv. (from fundus), I. From the 
foundation ; monimenta Scipionis funditus sustulit et de- 
levit, Cic. Verr. iv. 36: templum funditus destruere, 
Suet. Vesp. 9: funditus busta eruere, Sen. Troad. 663: 
urbes funditus periere, Hor. Od. i. 16, 20: swstus belli 
(and so, fig.); et belli magnos commovit funditus wstus, 
Lucret. v. 1434: hence fig., utterly, entirely, completely, 
totally ; evertere amicitiam, Cic. Fin. ii. 25: rempubli- 
cam funditus interire, Cic. ad Div. vi. 2: libertatem ves- 
tram hac lege funditus tolli, Cic. Agr. ii. ro. in.: ne 
spondeus quidem funditus est repudiandus, Cic. Or. 64 : 
perdidisti me funditus, Plaut. Bacch. iii. 6, 31: me bo- 
norum judicium funditus perdidisse, Cic. Att. xi. 7. ante 
med.: neque sic deleri hominem, ut funditus interiret, 
Cic. Tusc. i. 12: neque earum rerum funditus expertem, 
Cic. Or. iii. £o. extr.: Lacedemonios funditus vicit, Cic. 
Invent. i. 33: funditus victus, Justin. xxv. 3: res fun- 
ditus perspicere, Lucret. i. 479: tollit funditus veritatem, 
Cic. Or. 62. II. 4t the bottom ; in plurimis locis— 
stipitibus magnis, in modum muralis sepis, funditus jactis 
atque connexis, barbaros separavit, Spartian. in Hadrian. 
12. extr.: sic igitur terr: concreto corpore pondus con- 
stitit, atque omnis mundi quasi limus in imum confluxit 
gravis, et subsedit funditus, ut fex, Lucret. v. 498. 

Fux»o, avi, atum, are, (from fundus), — I. 7'o found, 
lay a foundation ; arces, Virg. /En. iv. 260: sedem, ib. 
v. 760: viii. 478: fundatura citas flectuntur robora na- 
ves, Ov. Her. xvi. 109: fig., disciplinam, Cic. Fin. iv. 1: 
nihil veritate fundatum, Cic. Fl. 11. II. T'o fasten, 
secure, make firm; tum dente tenaci ancora fundabat 
naves, Virg. JEn. vi. 4: hence fig.; illud vero sine ulla 
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dubitatione maxime nostrum fundavit imperium et po- 
puli Rom. nomen auxit, quod princeps ille, &c., Cic. 
Balb. r3. med.: urbem legibus, Virg. /En. vi. 8rr: li- 
bertatem, salutem, securitatem, Plin. Paneg. 8: opes, 
Curt. x. 10. post in. $&. 6: vacuos penates prole, Stat. 
Sylv. iv. 7, 3: thalamos nympha TTritonide, Sil. ii. 65, to 
marry: jus civile, Pomp. in Pand. i. 2, 2. post med. 8. 39: 
hence, fundatus, a, um, adject., durable, firm ; fundata 
amicitia, Q. Cic. Petit. Cons. 7 : opes, Cic. Rab. Post. r: 
nihil veritate fundatum, Cic. Fl. rr: reip. status bono- 
rum conjunctione fixus et fundatus, Cic. Att. i. 16. extr. : 
securitas, Justin. xliii. 5: pecunia fundata villis nitidis, 
Hor. Ep. i. 15, 46, well laid out: quo fundatior erit ad 
soliditatem ex arenato directura, eo firmior erit ad vetus- 
tatem soliditas tectorii, Vitr. viii. 3. ante med.: the bet- 
ter this polishing is, or, the greater foundation it has, the 
firmer and closer it will lie: fundatissima familia, Cic. 
Dom. 36: fundatissima delere imperia, Arnob. iii. post 
med. p. r45. Herald. (al. p. rr&). III. To bottom ; 
navem, Plaut. Mil. iii. 3, 43: puppim valida carina, Ov. 
Pont. iv. 3, 5. 
. FuwpDo, füdi, fusum, 3. (according to Voss. in Etymol. 
from xv», fundo, by the insertion of a d, as in tendo 
from «íw or csívww), prop., to cause to flow; sanguinem, 
(see below): hence, £o pour or pour out, spill ; sangui- 
nem e patera, Cic. Divin. i. 23: sanguinem de (i. e. ob) 
regno, Curt. x. s. ante med. $. t3, to shed: thus also, 
multum sanguinis fusum est, ib. iii. rr, 5: thus also, 
vitam cum sanguine, Virg. /En. ii. 532: duo mero libans 
carchesia Baccho fundit (vinum ex iis) humi, ib. v. 78: 
tenens dextra pateram inter cornua vacce fundit (i. e. 
vinum ex ea), ib. iv. 61: in prora pateram tenet, extaque 
salsos porricit in fluctus, ac vina liquentia fundit (sc. in 
fluctus), ib. v. 776, pours out or into, sc. the sea : vina in 
aras, Ov. Met. ix. 160: liquorem de patera, Hor. Od. i. 
31, 2 : Myrrha lacrymas arbore fundit odora, Ov. Art. i. 
287; lacrymas inter verba, Virg. /En. iii. 348: vive me- 
mor nostri lacrymasque in vulnera (mea) funde, Ov. Her. 
Xi. 125: hence, fundi, £o discharge itself ; imber fusus, 
Liv. vi. 8, and 32: Strymon in septem lacus funditur, 
Plin. H. N. iv. 1o. prope fin. $. 18, discharges or extends 
itself: also, of metal, £o melt ; adeoque exolevit fundendi 
sris pretiosi ratio, ut jam diu ne fortuna quidem in sre 
jus artis habeat, Plin. H. N. xxxiv. 2. ante med. $. 3: 
ea statua indicavit interiisse fundendi zris scientiam, ib. 
€. 7. prope fin. $. 18: differentia (zris regularis et calda- 
rii), quod caldarium (zs) funditur tantum malleis fragile, 
quibus regulare obsequitur, ib. c. 8. prope fin. $. 20: also, 
to cast or throw into a. place ; segetem desectam in 'T'ibe- 
rim, Liv. ii. £: odores in pectora, Ov. Met. ii. 626: 
hence, I. To found, cast, as, leaden balls; Auct. B. 
Afric. 20: "Theodorus ipse se ex «re fudit, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. 8. 19, 22: thus also, vitrum, to blow 
or make glass; nescio an vitro fundendo perinde utilis 
(magnes lapis), ib. c. 14. prope fin. $. 42: also, gen., /o 
draw, describe (a circuit) ; circuitum, Varr. L. L. iv. 22: 
also, £o sprinkle, wet ; et multo tempora funde mero, Ti- 
bull. i. 8 (7), 50: et primum annoso spargant collecta 
(ossa) Lyco, mox etiam niveo fundere (sc. illa ossa) lacte 
parent, ib. iii. 2, 20: again, £o pour forth, fig., as, to 
squander, spend (money); falleris, frustraque immensa 
numismata fundes, Seren. Sammon. 522: hence, B 
Gen., £o bring forth, produce, (easily or copiously) ; 
pisces, ovà cum genuerunt, relinquunt (ea); facile enim 
illa (ova) aqua et sustinentur et fetum fundunt, Cic. Nat. 
D. ii. 51. extr.: thus also, of trees and shrubs; bacca- 
rum, quz ex quaque stirpe funduntur, ib. post in.: terra 
fruges fundit, Cic. Nat. D. ii. 62: semen aut flores aut 
fruges fundit, Cic. 'T'usc. v. 13: Africa multitudinem asi- 
norum sylvestrium fundit, Plin. H. N. viii. 30. post med. 
$. 46: cum centesimo Leontini campi fundunt (triti- 
cum), ib. xviii. ro. ante med. $. 21, produce, yield: quo 
maturius vites putantur, eo plus materie fundunt, ib. 
xvii. 22. post med. $. 35, 19: quem Maia fudit, i. e. pe- 
perit, Virg. /En. viii. 138 : preces, ib. v. 234 : preces ab 
imo pectore, ib. vi. 55: sonos inanes, Cic. Tusc. v. 26: 
oracula, Cic. Nat. D. i. 24: orationem numerose, Cic. 
Or. 62: convicia in aliquem, Ov. Met. xiii. 306 : men- 
dacia, Plaut. Pseud. iv. r, 33: verba, Ter. Ad. v. r, 7: 
Ov. Met. vii. 248: dicta, Virg. /En. viii. 584 : loquelas 
ore, ib. v. 842: jocularia, Liv. vii. 2: versus ex tempore, 
Cic. Or. iii. 50: thus also, Sibylle versus observamus, 
quos illa furens fudisse dicitur, Cic. Divin. ii. 54. in.: 
carmen, Cic. 'Tusc. i. 26. in.: hence, fundere se, £o rush 
out; carcere, Val. Fl. i. 6r1: ratibus, ib. ii. 662: or fig.; 
luna per fenestras se fundebat, Virg. /En. iii. 182. 

III. 7'o extend, spread, diffuse ; comam, Sen. (Ed. 440: 
umbras, ib. 154 : litera fundit se, sc. in charta, Plin. H. 
N. xiii. 12. prope fin. $. 25: se latius fundet orator, Cic. 
Or. 36: vela, Val. Fl. iv. 679: habenas fluvium, to 
slacken, give loose to, Val. Fl. vi. 391: hence, fundi, 7o 
eatend itself ; virtutes et vitia, Cic. Fin. iii. 15: Strymon 
funditur in septem lacus, Plin. H. N. iv. 1o. (see above): 
ne vitis fundatur, Cic. Senect. 15: latissime fundi, Cic. 
Fin. v. 29: hence, fusus, a, um, extended, diffused, co- 
pious, in which sense it is used adjective ; crines, Virg. 
JEn. x. 137: sanguis in corpore, Cic. Or. ii. 77. in.: fusa 
late cauda, Plin. H. N. viii. 54. $. 80: cupressus, ib. xii. 
17. post med. $. 39: isque (ar) tum fusus et extenuatus 
sublime fertur, tum autem concretus, in nubes cogitur, 
Cic. Nat. D. ii. 39. prope fin.: quacunque ibant, equis 
virisque longe ac lato fuso agmine immensum obtinentes 
loci, Liv. v. 37. post med.: agmenque fugientium fusum 
ac per agros trepida fuga palatum est, Liv. vii. 8. extr. : 
fusi per agros vagarentur, Cic. Sext. 42. post in.: campi, 
Virg. /En. vi. 440 : fusus barbam, i. e. habens barbam 
fusam, ib. x. 838: and fig.; genus facetiarum, Cic. Or. 
ii. 54: quam late fusum sit decorum, Cic. Offic. i. 28. 
med.: relique du (res), sicut sanguis in corpore, sic ille 
in perpetuis orationibus fuse esse debebunt, Cic. Or. ii. 
77. in.: tactus autem toto corpore zquabiliter fusus est, 
ut omnes ictus— sentire possemus, Cic. Nat. D. ii. Z6. 
extr.: late fuso terrore belli, Liv. xxix. 35. ante med.: 
non infitias imus, quin lingua Grzca——prolixior fusiorque 
sit, quam nostra, Gell. ii. 26. ante med. 8. 7: longe late- 
que esse amplius, prolixius, fusius, in significanda totius 
prope civitatis multitudine, mortales quam homines dix- 
isse, ib. xiii. 28. med. ed. Longol., for which other edd., 
as ed. Gronov., &c. have fortius ; Gronovius prefers fu- 
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sius. IV. To throw down or cast to the ground; cor- 
pora (cervorum) humi, Virg. /En. i. 193 (197): aliquem, 
Ov. Met. xiii, 86: Sil. iv. 533: aliquem arcu, Val. Fl. i. 
446: fundi in alga, Val. Fl. i. 253, to lie down or upon: 
hence, fundere hostes, to rout; copias hostium, Cic. Mur. 
9: Cic. Rab. Perd. 10: si vi fudisset cecidissetque hostes, 
Liv. xxxv. 1. post med.: thus also with fusus; Cic. Phil. 
xiv. 1: Cos. B. G. i. 44: fugare also is often joined with it ; 
Sallust. Jug. 58 (62): Vell. ii. 46: hence, fusus with fuga- 
tus, Cic. Offic. iii. 31: Liv. xxiv. 15. extr. : and, fundere in 
fugam, to put to flight: fusa (est) concursu primo acies in 
fugam, Liv. v. 32. post in. V. To throw, hurl ; picem 
reliquasque res, quibus ignis excitari potest, fundebant, 
Ces. B. G. vii. 24: sagittam, Sil. vii. 647: tela, Val. Fl. 
iii. 243: fundere vestes de jugis, Liv. ix. 43. VI. To 
cause to flow, render fluid ; corpus, alvum, &c., or ali- 
quem, to relax; si compresserit (made costive) aliquem 
morbus aut fuderit, Cels. praef. post med. p. 17. Almelov.: 
thus also, s, to melt, Plin. (see above): hence, fusus, a, 
um, /fuid ; alvus, Cels. i. 3. ante med. p. 28. Almelov., 
relaxed : melior est autem in juvene fusior (alvus), in 
sene adstrictior, ib. prope fin.: hence, fusa corpora Gal- 
lorum, Liv. xxxviii. 21, flowing, fluid, i. e. soft, languid, 
weak: hence fig., /lowing, of reading and writing ; genus 
orationis fusum, Cic. Or. ii. 15, smooth, where we can 
read on without interruption: thus also, genus sermonis, 
ib. 38: Herodotus, Quint. x. r. $&. 73: /Eschines, ib. 
8. 77: in locis ac descriptionibus (sumus) fusi ac fluen- 
tes, ib. ix. 4. prope fin. &. 138: also, wunrestrained, free ; 
vox, Quint. xi. 3. $. r5, and 64, not suppressed, having 
a free course: po&ma initio fusum, ib. ix. 4, 114, without 
a regular measure: demonstrativum (genus) omne fusi- 
ores habet liberioresque numeros, ib. $. 130. 

FuNDÜr r, arum, (from fundus, according to Varro), 
little streets closed at one end; Varr. R. R. iv. 32. It 
is more probably a diminutive of funda, from the resem- 
blance of such a street to a purse or net. 

FuxnÜrus, i, m. (dim. of fundus), 
gut; Varr. L. L. iv. 2. extr.: in this meaning, from its 
resemblance to funda, it seems better to derive it from 
that word. II. Funduli ambulatiles, in hydraulic ma- 
chines, a kind of moveable wooden. plugs, or, according to 
some, valves ; fundulis ambulatilibus, Vitr. x. 13. 

III. A surname; M. Fundanius Fundulus, Liv. xxv. 2: 
C. Fundanius Fundulus, Fast. Capitol. ap. Grut. p. 292. 

FuxDus, i, m. (probably from £»9es, profunditas, fun- 
dus, or from 52;, fundus), 
botíom of any thing, e. g. of a cupboard ; Cic. Cluent. 64: 
of a pot, Plin. H. N. xv. 17. in. $. 18, 2: of a river, Plin. 
H. N. iii. 16. extr. 6. 20: of the sea, Virg. JEn. ii. 419: 
of Etna, ib. iii. 577: hence, largitio fundum non habet, 
Cic. Offic. ii. 15. extr., measure, limit, end ; for people 
are not satisfied : hence, «a drinking-vessel ; hi duo lon- 
givo censentur Nestore fundi, Martial. viii. 6, 9: hence, 
vertere fundo, i. e. evertere, Virg. /En. x. 88. BE 
piece of ground, a. field ; fodere in fundo, 'T'er. Heaut. i. r, 
16: fundi calamitas, Ter. Eun. i. r, 34: fundum alie- 
num arat, incultum familiarem (fundum) deserit, Plaut. 
Asin. v. 2, 24: euge, funde et :des, per tempus subvex- 


istis mihi, Plaut. Truc. i. 2, 84: also, « field with a 


house, and so, a farm, estate ; fundos nostros obire, Cic. 
Or. i. 58: se tibi Privernatem fundum reliquisse, Cic. Or. 
ii. 55: ne perconteris, fundus meus—arvo pascat herum, 
an baccis opulentet olive, Hor. Ep. i. 16, 1: et fundus 
nec vendibilis, nec pascere firmus, ib. i. 17, 47: hence, 
meretrices exornatz fundis, i. e. pretio fundorum vendi- 
torum, e. g. quasi non fundis exornate multe (meretri- 
ces) incedant per vias, Plaut. Epid. ii. 2, 42: and Cicero 
calls the lands about Capua, fundum populi Romani, Cic. 
Agr. ii. 29. 
so gives stability to it; ei rei fundus pater sit potior, 
Plaut. 'Trin. v. r, 6: nisi is populus fundus factus esset, 
(sc. legi Julii Cesaris de civitate cum sociis et Latinis 
communicanda), in hane civitatem venire, Cic. Balb. 8, 
had approved of the law: quid enim potuit dici imperi- 
tius, quam fcederatos populos fieri fundos oportere? ib.: 


de populis fundis, ib. 11. in.: potuit magis fundus popu- 


lus Gaditanus fieri, si tum sit fundus, cum, &c., ib. 18. 
med.: dixit fundum Spoletinum non esse factum, ib. 21. 
post in.: neque ulla populi Rom. lege adstricti, nisi po- 
pulus eorum fundus factus esset, Gelin. xvi. 13. med. : 
hence fig. ; non ut hujus sententie legisque fundus sub- 
scriptorque fierem, ib. xix. 8. prope fin. $. 12: the reason 
of this meaning is found, Cic. Balb. 8, where it is said, 
si ea lex, quam nos haberemus, eadem in populo aliquo, 
tanquam in fundo resedisset, ut tum lege eadem is popu- 
lus teneretur: cf. ib. rr. in. 18, and 21: Gell. xvi. 13: 
xix. 8. extr. IV. Fundus cen, Gell. xvii. 8. in., the 
principal dish. 

FÜxEBnIS, e, (from funus), I. Of or belonging to 
a funeral, funereal ; epulum, Cic. Vat. 12. extr., a fu- 
neral banquet: vestimentum, mourning, Cic. Leg. ii. 23: 
justa funebria, Liv. i. 20. extr.: thus also, justis funebri- 
bus confectis, Cws. B. G. vi. 19. ed. Plantin. (where ed. 
Oudend. and others read funeribus ; but Oudendorp pre- 
fers funebribus), or simply funebria, Plin. H. N. vii. 52. 
post med. $. 53, a funeral procession or ceremony : thus 
also, concio, Cic. Or. ii. 84: laudatio, Quint. iii. 7. post 
in.: xi. 3, 153: funebres conciones, Quint. xi. 3, 153: 
carmen funebre, ib. viii. 2. ante med. $. 8 : pompa, Tacit. 
Hist. iii. 67: cupressus, Hor. Epod. v. 18: lectus, Pe- 
tron. II4. Il. That occasions funerals, deadly, mor- 
tal; bellum, Hor. Ep. i. 19, 49: ligna, Ov. Am. i. 12, 7, 
of a letter addressed to Ovid, containing mournful intel- 
ligence: elephantiasis, funebre populis malum, Plin. H. 
N. xxvi. r. post med. $. 5: vulva funebris est, quoties 
versa spiritum inclusit, i. e. letalis, ib. xi. 37. post med. 
8. 84: sacra funebria, Ov. 'T'rist. iv. 4, 85, of human sa- 
crifices in the Chersonesus "T'aurica, &c. 

FUNÉRA, :e, f. (from funus), she that has the care of a 
funeral, or, à female mourner; unless we suppose an 
adject. funerus, a, um, for funereus, a, um, sc. mulier ; 
it is found only, Cic. Tusc. i. r5 ; and Senect. 20, from 
Ennius, where in some edd. we read, nemo me lacrymis 
decoret, neque funera fletum faxit; and in Virg. /Em. 
ix. 486, heu terra ignota jaces! nec te tua funera mater 
produxi, pressive oculos, &c., (the complaint of a mother 
who could not bury her son). But in the better edd. of 
Cicero, e. g. Ernest., we now have fletu for fletum, so 


I. The blind 


I. The foundation or 


III. One that approves of a thing, and 


FUNERARIUS 


that funera would be the accus. from funus : and in Virgil 
te tua funera may he an apposition (namely thus, nec 
te—tua funera—mater, spoken by the mother with sobs 
and cries), and funera an accus. ; unless, with Heyne, we 
read funere, funeral procession. 

FüxÉnaAnÍus, a, um, (from funus), of or relating to a 


funeral; actio, Ulp. in Pand. xi. 7. leg. 14. $. 6. leg. 16, 


20; and Paul. ib. leg. 21, a suit on the costs of a fu- 
neral: privilegium, Sczvola ib. leg. 46: funerarius, sc. 
homo, an undertaker ; facient pollinctores aut funerarios 
vel quibus sepulerorum cura mandetur, Firmic. iii. 6. 
med. 

FuüwxÉRATICÍUS or FUNERATITIUS, a, um, (from fu- 
nus), belonging to a funeral; actio funeraticia, or simply, 
funeraticia, sc. actio, Pomp. in Pand. xi. 7, 3o. ed. Tor- 
rent.; but ed. Haloand. reads funeraria. 

FuüNÉRATÍCUS, a, um, (from funus), relating to a. fu- 
neral; funeraticum, sc. pretium or argentum, cost of bu- 
rial, Inscript. ap. Spon. Miscell. Erud. Ant. p. 52. 

FuüwxERATÍO, onis, f. (from funero), a funeral, obse- 
quies; funerationes negligunt (Indi), elephantisque vehi 
eximium putant, Mart. Cap. 6. post med. p. 224. Grot., 
or p. 148, 20. Vule., where in the margin fenerationes is 
marked as a various reading. 

FUNERATITIUS, a, um. See Funeraticius. 

FüxEnEPUS, i, m. (from funis and repo), i. q. funam- 
bulus; e. g. nam si mimus est, riseris; si funerepus, timu- 
eris, Apul. Flor. i. med. p. 342, 32. Elmenh.: trageedus 
vociferatur, funerepus periclitatur, ib. iv. post in. p. 359; 
6. Elmenh.: it is written also funirepus; but ed. El- 
menh. and Vulc. read funerepus. 

FüxEÉnÉUs, a, um, (from funus), I. Of or belong- 
ing to a funeral; faces, Virg. /En. xi. 143, funeral 
torches : fronde funerea, ib. iv. 507. II. Deadly, ca- 
lamitous ; dextra, Val. Fl. vii. 468: bubo funereo edidit 
ore sonos, Ov. in Ibin 224: bubo, ib. Met. x. 453: 
quando domum tuam funereus et squalidus—terruit ? 
Quint. Decl. x. 16. 

FUNEno, avi, atum, are, (from funus), — I. To bury, 
inter; aliquem, Suet. Dom. 17 : Ulp. in Pand. xi. 7, 20: 
thus also, funerantium more comitantur exsequias, of bees, 
Plin. H. N. xi. 18. prope fin.: thus also, pass. funerari, 
to be buried ; ''iberio funerato amplissime, Suet. Calig. 
I5: funerari se jussit Sestert., &c., Plin. H. N. xxxiii. 
IO. post in. $. 47 : nec sit, unde funeretur, Ulp. in Pand. 
Xi. 7, 14. $. 1: licet nondum humo funeretur, ib. $. 4: 
qui fecerit quid, quo minus homo funeretur sepeliaturve, 
Macer. ib. xlvii. 12, 14. Il. To s/ay ; voveram—ca- 
prum, prope funeratus arboris ictu, i. e. occisus, Hor. Od. 
Hi 8,7. . 

FuwÉROn, atus sum, ari, (from funus), i. q. funero; 
e. g. corpus alicujus, £o bury ; Capitol. in Pertin. 14. 

FüwEsTO, avi, atum, are, (from funestus), fo pollute 
by means of a dead body, or by murder, or the like; aras 
ac templa hostiis humanis, Cic. Font. 10 : concionem con- 
tagione carnificis, Cic. Rab. Perd. 4: curiam incendi, fu- 
nestari, Cic. Mil. 33. post med.: si emtor veneni fran- 
genda miseram funestat imagine gentem, Juv. viii. 18, 
polluted : se incestis nuptiis funestare, Cod. 'lheod. iii. 
12, 3, to pollute. 

FUxNEsTUS, a, um, (from funus), I. Occasioning 
death, great destruction, or misfortune ; deadly, dangerous, 
dreadful ; tribunatus, Cic. Dom. 1: latrocinia, ib. 5 : fax, 
ib.: venenum, Ov. Met. iii. 49: morsus lupi, ib. xi. 373: 
arma, ib. Fast. i. 521: bellum, Liv. xxxv. 32. extr.: sce- 
lus, Phaedr. iii. 10, 50: ut majores nostri funestiorem 
diem esse voluerunt Alliensis pugnae, quam urbis capte, 
Cic. Att. ix. 5: Caligula sceleratissimus et funestissimus, 
Eutrop. vii. 12: securis (Verris), Cic. Verr. v. 47: pu- 
nita sum funestum nuptiarum mearum predonem, Apul. 
Met. viii. ante med. p. 201, 17. Elmenh., a base robber, 
polluted with the blood of my husband ; spoken by a lady 
who had terribly revenged the murder of her beloved 
husband, which had been perpetrated to obtain her in 
marriage; nuptiarum then may be for mariti; or predo 
nuptiarum mearum may mean, a robber of my marriage, 
that wishes to have me in marriage through violence : 
also, seq. dativo, e. g. funesta reip. pestis, Cic. Dom. 3: 
o nox illa funesta nobis, Cic. Fl. 41: victoria funesta orbi 
terrarum, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8: aquilam illara 
argenteam tibi ac tuis——perniciosam esse confido et funes- 
tam futuram, Cic. Cat. i. 9. II. Polluted by means of 
4 corpse, containing a corpse; familia, Cic. Leg. ii. 22 : 
Liv. ii. 47. extr., that has a corpse: thus also, domus, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ovid.) 474 : Ov. Met. vii. 575 : 
capilli, Ov. Fast. vi. 493 : funestos reddidit agros, Lucret. 
vi. I137 : annales funesti, Liv. iv. 20, burial-registers. 
III. Znauspicious, dismal, terrible ; epistola, Vell. ii. 117: 
omen, Propert. ii. 21 (28), 38: nuntius, Claud. in Eu- 
trop. ii. 474 : non tam nocturna volucris funesta querela 
Attica Cecropiis obstrepit in foliis, Propert. ii. 16 (20), 5. 

FüNxETUYy, i, n. (from funis), « vine trained into the 
form of an arch ; cum breviores palmites sarmento jun- 
guntur inter se funium modo, ex hoc arcus funeta di- 
cuntur, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 10. 

FuxcGÍNUS, a, um, (from fungus), of a mushroom or 


fungus ; genus funginum, Plaut. "Trin. iv. 2, 9. 


Fuxcon, ctus sum, 3. (according to Mantinius, from 
finis, and so for fingor), I. To do, perform, execute, 
administer, discharge, observe ; 1. To do, perform; offi- 
ciis justiti;, Cic. Offic. 13: muneribus corporis, Cic. 
"Amic. 6, to perform : militia, to serve ; militie fungend, 
Liv. xxiv. 21: cde alicujus, to murder him, commit a. 
murder, Ov. Her. xiv. 19: voto, to perform a vow, Justin. 
viii. 2 : lacrymis pro somno, to weep, Ov. Her. viii. 1095 
or here it may mean, to enjoy: virtute fungi, to shew 
valour, be bold; virtute functos, Hor. Od. iv. 15, 29: 
also with an accus.; officia servorum, "Ter. Heaut. i. r,- 
14: officium hominis frugi, ib. iii. 3, 19: parasitus octo. 
hominum munus fungitur, eats enough for eight persons . 
Plaut. Men. i. 4, 4. 2. T'o execute, administer ; munere. 
zdilicio, Cic. Offic. ii. 16, the office of an dile : 
Suet. Gramm. 7: honoribus, Nep. Them. 7: ego fungar. 
vice cotis, I will supply the place of, Hor. Art. 304 : vice - 
ministrorum, Suet. Claud. 35: missa legatio, quee io. 
fungeretur, to congratulate, T'acit. Hist. ii. 85: " 
pro fultura fungi, Colum. i. 5. prope fin. $. 9, to serve - 
for. Also with an accus. ; munus militare, Nep. Lm 
munus senatorium, Suet. Aug. 35. 3. T^ dis B 


— 


FUNGOSITAS 


munere, a service, Cic. Offic. ii. 20. — 4. T'o observe, prac- 
tise; more barbarorum, Nep. Con. 3: virtute, to mani- 
fest valour, be bold, Hor. (see above): also, obsequium, 
Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 5. Elmenh., to obey, be 
obedient: hence, of the payment of tribute, to render, 
give ; duplici numero militum, Vell. ii. 15 : intributioni- 
bus patrimonii, to make contributions, Paul. in Pand. l1. 
1, 22. extr.: pignoribus in vicem satisdationis, Ulp. ib. 
xlvi. 5, 7, to give pledges: hoc vobis est statuendum, 
quid aratorem ipsum arationis nomine muneris in repub- 
lica fungi ac sustinere velitis, Cic. Verr. iii. 86. med., 
where observe the accus. quid, which belongs to both sus- 
tinere and fungi : focus fungitur adcenso igne, Ov. Fast. iv. 
824. Burm., retains fire; other edd., as Heins., have fin- 
ditur. II. T'o enjoy ; functus erat dapibus, Ov. Fast. 
li. 791, had eaten; or it may mean, had made an end of 
eating, had finished his meal : thus also, epulis functi, ib. 
Met. iv. 764 : sine me alliato fungi fortunas meas, Plaut. 
Most. i. 1, 44, allow me to enjoy my lot with its dish of 
onions; but Gron. would strike out me, as also would 
Perizon. ad Sanct. or read et fortunas; then alliato 
would be governed by fungi, i. e. sine me contentum 
esse or vivere alliato, which seems easier and better: la- 
crymis, Ov. (see above): hence, functus sepulcro, bu- 
ried, corpora functa sepulcris, Ov. Fast. ii. 565 : simulacra 
functa sepulcris, ib. Met. iv. 435: hence, monimentum 
functum, Pand. vi. r, 43. ed. 'Torrent., a tomb in which 
2 corpse has been already laid. III. 7'o endure, under- 
go; fato, Val. Max. i. 8, 5. (extern.): Quint. iii. 7, 10: 
or suo fato, Ov. Met. xi. 559, to die: thus also, vita, 
Papin. in Pand. xlviii. 5, r1. prope fin. $. 12: xlix. 17, 
14. in.: diem, to die, Justin. xix. 1: thus also, morte, 
Ov. Met. xi. 583: Vell. ii. 49: and simply fungi; hence, 
functus, a, um, absolute, i. q. mortuus, e. g. omnia functa 
aut moritura vides, Stat. Sylv. ii. r, 209: adde, quod est 
absens functus, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 393: ne 
tegat functos humus, Sen. 'Thyest. 749: nec livida tabes 
invidie, functis quanquam et jam lumine cassis defuit, 
Stat. Theb. ii. 15: per crimina functis—pande diem, ib. 
iv. 483: sgras functorum carpere fibras, ib. srr: illum 
—ecoetibus adsumtum functis, ib. viii. 11: stipendio oc- 
tavo, Hirt. B. G. viii. 8. IV. To suffer, without a 
case; facere et fungi sine corpore nulla potest res, Lucret. 
l 444: fungi cum corpore, ib. iii. 169: sometimes with 
a case; fato (see above): morte (see above): also with 
an accus.; mala multa, ib. iii. 734 : neque ab ictu fungi- 
tur hilum, ib. v. 359. V. To serve for, be useful or 
profitable; pro fultura, Colum. (see above): vice cotis, 
Hor. (see above), &c. .N. B. As fungor has also an 
accus. we sometimes meet with fungendus, a, um ; e. g. 
ad munus fungendum, Cic. Tusc. iii. 7: in munere can- 
didatorio fungendo, Cic. Att. i. r. ante med.: militis 
fungendw, Liv. xxiv. 2r. 

FuxcosiTAs, atis, said to occur, Plin. H. N.; but it is 
neither there, nor perhaps any where else. 

FuNGOsUus, a, um, (from fungus), fungous, spongy, 
full of holes; caro, Plin. H. N. xvi. 6. extr. $. 8: lingua, 
ib. xxiii. i. post med. 5$. 24: raphanus, ib. xix. 5. post 
med. $. 26, 4: medulla, Colum. iv. 29. $. 6: Plin. H. N. 
xvi. 36. med. 8. 66: fungosior natura nostratibus (arun- 
dinibus) subest, Plin. H. N. xvi. 36. post in. $. 64: thus, 
arborum, quibus fungosior intus natura est, ib. xvii. 21. 
in. $. 35, 1. 

FuxGÜrLUs, i, m. (dim. of fungus), i. e. parvus fun- 
gus; Apic. v. 2. 

FuxGvus, i, m. (according to Voss. Etymol. from ezy- 

yes Or evwoyyic, spongia), I. A mushroom, fungus ; 
Hor. Sat. ii. 4, 20: and especially Plin. H. N. xxii. 23. 
in. $&. 47, where the different species are treated of: 
hence, 1..AÀ term of reproach, mushroom, i. e. logger- 
head; Plaut. Bacch. v. 1, 2. 2. .4 fungous protuberance 
or excrescence on the skin; "Tertull. de Spectac. 23. 
II. 4n ewerescence on the wick of a lamp or the like; 
Virg. Georg. i. 392. IIL. 4 kind of disease in trees, 
«as im the olive, otherwise called clavus or patella; olea 
preter vermiculationem, quam seque ac ficus sentit, cla- 
vum etiam patitur, sive fungum placet dici vel patellam, 
Plin. H. N. xvii. 24. ante med. $. 37; 4- 

FüwNÍcÜLUus,i,m.(dim. of funus), — L. 4 $mall rope 
or cord; jugum fit pertica aut arundine aut crine funicu- 
love, Plin. H. N. xvii. 21. prope fin. $. 35, 6: adtractis 
funiculis, ib. xii. 17. ante med. $. 37: caudices ligni plu- 
rimos funiculo brevi cireumdatos portabat, Gell. v. 5. post 
in. IL. 4 rope of a ship; ut——in scapham confugeret, 
et inde funiculo, qui a puppi religatus scapham adnexam 
trahebat, navim——moderaretur, Cic. Invent. ii. 51. post in. 

FUNÍREPUS, i.q. funambulus. See Funerepus. 

FüUNis, is, m. (according to Voss. Etymol. from 7;, 
genit. vis, fibra, nervus ; plur. 4v, fibre, nervi: or per- 
haps rather from unio, ire, Gr. t»ó», unio, $vozis, aduna- 
tio, quia funis servit uniendis duabus pluribusve rebus), 
& cord, rope; funem exordiri, Cato R. R. 135: funes, 
qui antennas ad malos destinabant, Cows. B. G. iii. 14 : 
junco funes nectere ad pretexenda piscibus retia, Plin. 
H. N. xvi. 1. med. $. 1: demissum lapsi per funem, Virg. 
JEn. ii. 262 : adductaque funibus arbor corruit, Ov. Met. 
viii. 775: dixit, et exiguo funem conamine traxit, Ov. 
Fast. iv. 325: qui jam contento, jam laxo fune laborat, 
Hor. Sat.ii. 7, 20. Here observe the proverbs; funem 
reducere, Pers. v. 118, to draw back, i.e. change his 
opinion: ducere funem (of money), Hor. Ep. i. 10, 48, 
to commánd, order; the origin of this phrase is obscure, 
perhaps from a play of children, in which they danced in 
à circle, holding a rope in the hand of each, where was a 
director, who guided (ducebat) the rope ; or, more simply, 
from the leading of a person or beast by a rope, where he 
that had the rope led the other whither he chose, as a 
commander, and the other, who was led, was obedient; 
the former seems better: hence, funem contentionis du- 
cere de re, e g. de titulo quoque funis ducendus est con- 
tentionis, "Tertull. adv. Marcion. iv. 4. in.: funem ex 
arena facere, Colum. x. przf. extr., of an impossibility : 
Funis, for equus funalis; e. g. Pegasus dexter currat tibi, 
Llevus Arion funis eat, quartum det tibi Castor equum 

of a celebrated horse), Auson. Epitaph. xxxv. ro. ed. 

olL, where other edd., as Vinet., &c., read thus; Pe- 
gasus hine dexter currat tibi, levus Arion. Funis et ad 
quartum det tibi Castor equum. Vinetus would read fu- 
nalis, quartum, &c. N. B. Funis is used also in the 


FUNUS 


feminine gender; aurea funis, Lucret. ii. 11535 as also 
Gellius, xiii. 20. prope fin. $. 21, reads. 

Fuwus, éris, n. (according to Voss. Etymol. from 

Qóvos, cedes, nex, sanguis; and this from Q£v», interficio : 
according to Is. Vossius, from f2vvis, collis, tumulus), 
I. 4 dead. body, corpse; funus nullius ex suis vidit, Nep. 
Reg. 2: victoria tristis duobus tam claris funeribus, Liv. 
ii. 47: funus lacerum, Virg. /En. ix. 491 : parva meum 
funus arena teget, Propert. i. 17, 8: paterno funeri justa 
solvere, Cic. Rosc. Am. 8: quam carus fuerit, mcrore 
funeris indicatum est, Cic. Amic. 3: omnia Deiphobo sol- 
visti et funeris umbris, Virg. /En. vi. 510: praterea jacet 
exanimum tibi corpus amici (Heu nescis), totamque in- 
cestat funere classem, ib. 150. II. A. burying with 
proper ceremonies, funeral ceremonies, funeral, obsequies ; 
adjutare funus, "Ter. Phorm. i. 2, 49, to assist at a fune- 
ral: funus alicui facere, Cic. Cluent. 9, to make a fune- 
ral: ducere, to hold, Cic. Quint. 15: Liv. ii. 47: funus 
alicui instaurare, Virg. /En. iii. 62: venire in funus, Cic. 
Att. xv. I. post med., to attend a funeral: in funus pro- 
dire, T'er. And. i. 1, 88, to attend a funeral: also, alicui 
in funus prodire, for alicujus, e. g. ut ei in funus prodea- 
mus, Varr. R. R. i. 69. $. 2: thus also, funus celebrare, 
Liv. viii. ro. prope fi.: x. 29. extr.: xxv. T7. extr.: 
Curt. viii. 2. extr., to attend a funeral, follow to the 
grave: thus also, funeris exsequias prosequi, Cic. Cluent. 
71: funere efferri, Cic. Or. ii. 55, to be interred ; where 
other edd. read cum funere: funere ampliore efferri, Liv. 
iii. 18, to be buried rather more respectably : regio fu- 
nere efferre, to bury in a royal manner, Suet, Ner. 30: 
honesto funere humare, Nep. Eum. 13: funus indicere, 
Cic. Dom. 16: ornare, Suet. Aug. roo: funeri operam 
dare, Cic. Att. xv. 1. post med., to attend a funeral: ro- 
gare in funus, to invite to a funeral, Petron. 72. in.: 
funera sunt pro cultu Gallorum magnifica et sumtuosa, 
Cis. B. G. vi. 19: locare funus, Plin. H. N. vii. 52. med. 
$. 53: thus also, locator funeris, ib.: funeri justa red- 
dere, ib. x. 2. $. 2: hence, facete, fecisti funus, absente 
me, prandio, Plaut. Men. iii. 2, 27, thou hast eaten it, 
consumed it. III. .4 funeral pile; dejecto funere, 
Suet. Dom. 15. extr. IV. Death; exstinctum crudeli 
funere, Virg. Ecl. v. 20: funeris, heu! tibi causa fui, 
Virg. /En. vi. 458: et funere mersit acerbo, ib. xi. 28: 
sub ipsum funus, Hor. Od. ii. 18, 18, shortly before 
death: hence, r. Murder; patrios fcedasti funere vul- 
tus, Virg. /En. ii. 539 : funeris, heu ! tibi causa fui, Virg. 
(see above): funus edere, to murder, kill; quz funera 
ediderit! what slaughter he made, ib. ix. 527: talia per 
campos edebat funera, ib. x. 602, such slaughter did he 
make; edere funera may also mean, to murder. 2. De- 
struction, of any thing; pudoris, Lucan. iv. 231: casum 
illum meum funus esse reipublicz, Cic. Prov. 19. 3. One 
that kills, or occasions destruction: hence Cic., Prov. r, 
says of Gabinius and Piso, pene funera reipublice, &c., 
murderers, destroyers. V. A shade, ghost; cum semel 
infernas intrarunt funera leges, Propert. iv. x1, 5 (3), or 
else a corpse, i.e. when arrived in the infernal regions, 
and so bound to behave itself according to the rules of the 
place. .N. B. Funere for funeri ; e. g. illa meo caros do- 
nasset funere crines, Propert. i. r7, 21; unless we con- 
sider meo funere as an ablat. absolute, for in meo funere, 
&c.; but the former seems better: thus also morte is 
used for morti; e.g. postquam morte datu'st (or datus, 
S6; it Plautus comedia luget, Varr. ex Epitaph. (or 
Epigr.) Plauti ap. Gell. i. 24. 

Fo, fii or füvi, futum, 3. (probably from Q£», gigno, 
or, nascor; hence, $/o«z4«:, nascor, Orlor; síQux«, sum 
natura vel soleo esse, v. c. bonus, malus, &c.), /o be. 'T'his 
verb, it appears,^was little used in the time of Cicero: 
hence fui was referred to sum, as also from the obsolete 
futum the part. futurus, a, um, is formed. In Plautus, 
"Terence, Lucretius, and also in Virgil (where Jupiter 
only speaks thus), we meet with fuam, fuas, fuat; e. g. 
fors fuat, Ter. Hec. iv. 3; 4, i.e. sit: ne capti praedones 
fuant, Plaut. Pseud. iv. 3, 11: caveto, mihi iratus fuas, 
ib. Capt. ii. 3, 71: ne illis sortito fuam, ib. Mil. ii. 6, 
112: Tros Rutulusve fuat, Virg. /En. x. 108: aliis fuat 
acre venenum, Lucret. iv. 64: pretor, qui nunc est qui- 
que posthac fuat, in an old Plebiscitum ap. Censorin. 
24: cf. Pacuv. and 'Titinn. ap. Non. 2. n. 330: also, 
fueret for esset, e. g. in dubio fueret, Lucret. iii. 848; but 
ed. Creech. reads, in dubioque fuit: again, ferreus ille 
fuat, qui, &c., Tibull. i. r, 67. (i. 2, 65), according to 
some edd. e lect. Scalig.; but ed. Heyn., with several 
others, has fuit: thus also, fuvimus for fuimus, Enn. ap. 
Cic. Or. iii. 42, where we read, nos fumu' Romani, qui 
fuvimus ante Rudini; thus ed. Pearc.: but Ernesti reads 
fuimus; fuvimus seems better, that the first syllable may 
be long: thus also, partem fuvisset, de summis rebu* 
agendis, Enn. ap. Gell. xii. 4. ed. Gron., where however 
ed. Longol. has fuisset, where the first syllable may be 
long. 

Fun, für, m. end f. (627), — I. A thief; nocturnus, 
Cic. Mil. 3: fur magnus ex Sicilia, i. e. repetundarum 
reus, Cic. ad Div. ix. 21. extr.: tametsi fur mihi es, 
Plaut. Aul. iv. 10, 38: formidare malos fures, incendia, 
servos, Hor. Sat. i. 1, 77: fures estis ambe, Plaut. Peen. 
v. 4, 67: also, « plagiary ; fur priscorum verborum, Suet. 
Gramm. r5, one that uses old words as if invented by 
himself: thus also, exclamat, furem, non poctam, fabu- 
lam dedisse, Ter. Eun. prol. 23: thus also, stat contra, 
dicitque tibi tua pagina, fur es, Martial. i. 54, 12: to this 
belongs, ut reliqui fures earum rerum, quas ceperunt, 
signa commutant; sic illi, ut sententiis nostri$ pro suis 
uterentur, nomina, tanquam rerum notas, mutaverunt, 
Cic. Fin. v. 25. med.: hence, //ie drone-bee; fur, qui vo- 
catur ab aliis fucus, Varr. R. R. iii. 16. med. 8. 19. It 
is also a term of reproach, vi//ain; tun trium literarum 
(i. e. fur) me vituperas ? fur, etiam fur trifurcifer, Plaut. 
Aul. ii. 4, 47. II. A4 servant, slave; Virg. Ecl. iii. 16, 
quid domini faciant, audent cum talia fures? perhaps 
with implied contempt; it may perhaps be rendered, 
rascal, villain. IIl. 4 soldier; ubi est manipulus fu- 
rum ? Ter. Eun. iv. 7, 6; or this may imply contempt. 

Funa, z, f. a certain goddess ; Fura Furinaque et ma- 
ter Mania, Mart. Cap. 2. post med. p. 40. Grot., or p. 28, 
19. Vule.: Grotius would read Furia. 

FünacíTAs, àtis, f. (from furax), an inclination to 
stealing, thievish disposition ; cui avi (monedule) fura- 
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citas auri argentique mira est, Plin. H. N. x. 29. post in. 

Ys 
UnAcÍTER, adv. (from furax), thievishly, in the man- 
ner of a thief; scrutari furacissime, Cic. Vat. z. 

FünATOR, Oris, m. (from furor, ari), one that steals 
any thing, a thief; quid adeo simile philosophus et Chris- 
tianus ?—amicus et inimicus erroris? veritatis interpola- 
tor et integrator? furator ejus et custos? "Tertull. in 
Apol. 46. extr. 

FUnATRINA, :, f. (prop. an adject., furatrinus, a, um, 
contracte for furatorinus, a, um, from furator and furor, 
ari, as sutrina is for sutorina, sc. ars; so that with fura- 
trina, when used substantively, a substantive, ars, must 
be understood, and so, properly, art of stealing, profes- 
sion of a thief), i. q. furtum, I. The art of stealing, 
thieving, stealing; facili furatrina, Apul. Met. vi. ante 
med. p. 178, 22. Elmenh., in «an easy, thief-like manner ; 
pulcherrime mihi procedebat furatrinz artificium, ib. x. 
ante med. p. 245, 6. Elmenh. II. Any thievish ac- 
tion; furatrina conjugalis, i. e. adulterium, ib. viii. post 
in. p. 202, ro. Elmenh.: facili furatrina, Apul. (see 
above). 

FünaTniNUs, a, um, (for furatorinus, a, um, from 
furator, and this from furor, ari), of or belonging to a 
thief; hence, I. Furatrina, sc. ars, &c. (see Fura- 
trina). II. Furatrinus, sc. deus, the god of thieves, 
i. e. Mercury, Varr. L. L. iv. 15. 

FUnaAx, acis, (from furor, ari), inclined to stealing, of 
a, thievish disposition; servus, Cic. Or. i. 61: in mancipio 
vendendo dicendane vitia, non ea, qua nisi dixeris, red- 
hibeatur mancipium jure civili, sed h»c, mendacem esse, 
aleatorem, furacem, ebriosum, Cic. Offic. iii. 23. prope 
fin., where furacem seems not to suit, since, as a security 
against the thievish disposition of a slave, the seller was 
obliged by an edict of the zediles to enter into a bond (see 
c. I 7. prope fin.) ; hence Pearce reads voracem, i. e. gulo- 
sum, which is approved of by Ernesti : furacissime manus, 
Cic. Pis. 30: nihil est furacius illo, Martial. viii. 59, 3. 

FuRca, :, f. (according to some, from fero, and so for 
| ferica, &c.; according to Voss. Etymol. either from 22:7, 
instrumentum, in quo naut» onera bajulant, Hesych., or 
from the Hebr. p»5, dirupit, divisit, quia furca esset bi- 
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fida), Y. A two-pronged fork; furcasque bicornes, 
Virg. Georg. i. 264: ii. 359: naturam expellas (al. ex- 
pelles) furca (i. e. summo studio), tamen usque recurret, 
Hor. Ep. i. 10, 24: also, furcas ferreas, Cato R. R. ro, 
according to some edd.: furcas is omitted in edd. Gesner. 
and Schneid., but seems necessary. II. Any thing that 
is forked; — x. .A forked prop or support, e. g. of seats in 
theatres; Liv. i. 35. extr.: also for other purposes; pis- 
catores circumdant retia furcisque sublevant, Plin. H. N. 
ix. 8. prope fin. 8$. 9: furcas subdere vitibus, ib. xiv. z. 
prope fin. $. 4, 6: also, a forked instrument for taming 
young bullocks ; novellos cum quis emerit juvencos, si 
eorum colla in furcas destitutas incluserit, ac dederit ci- 
bum, diebus paucis erunt mansueti, e£ ad domandum 
proni, Varr. R. R. i. 20, 2: also, of houses; furcas sub- 
lere columnze, Ov. Met. viii. 700, instead of supports 
were columns ; or this may denote, projecting gable-ends 
of country houses, meaning that pillars supported these 
projections, and so the whole roof. Also, of props for 
trees; Ov. Nuc. 14. 3. .4 forked prop used in mines; 
thus we find furcule, Liv. xxxviii. 7: such were used to 
keep off the ladders of besiegers; Liv. xxviii. 3. med.: 
see Lips. Poliorc. v. 1. 4. 4 two-pronged. instrument in 
the shape of the letter V, àn which burdens were carried ; 
mittam virum cum furca tanquam carbonarium, Plaut. 
Cas. ii. 8, 2, and so used for carrying coals in: especially 
for slaves, who were obliged to carry about such with 
their hands bound, by way of punishment; tu furcam 
feras, Plaut. Cas. ii. 6, 37: post dabis (manus) sub fur- 
cis, ib. Rud. v. 2, 27: they were also whipped under 
them; hence, ire sub furcam, Hor. Sat. ii. 7, 665 or here 
it may mean simply, to carry: but other persons some- 
times underwent this punishment ; quem victoria decora- 
tum vidistis, eum sub furca vinctum inter verbera et cru- 
ciatus videre potestis? sc. Horatium, Liv. i. 26: nudi 
hominis cervicem inseri furcze, corpus virgis ad necem 
cedi, as a punishment which Nero had to fear às hostis 
reip., Suet. Ner. 49; and such a slave was hence called 
furcifer: although this was afterwards a low term of re- 
proach towards slaves, rascal, villain, scoundrel; '"l'er. 
And. iii. 5, 12: Ter. Eun. v. 2, 23: v. 5, 19: Plaut. 
Amph. i. r, 129: and we once meet with trifurcifer, 
thorough villain, Plaut. Aul. ii. 4, 46: and perhaps to- 
wards other people; e. g. Cicero, Pis. 7, and Vat. 6, thus 
calls Piso and Vatinius. It was also « kind of gallows, 
for the execution of slaves, highwagymen, &c.; latrones 
furca figendos, Callist. in Pand. xlviii. 19, 28. prope fin. 
$. 15: furem subjicere, Ulp. ib. leg. 28. $. 11: in furca 
suspendere, Ulp. ib. xlviii. 13, 6: in furcam damnare, 
Modest. ib. xlix. 16, 3. $. 10: canes vivi in furca sambu- 
cea arbore fixi, Plin. H. N. xxix. 4. in. $. 14. 5. Can- 
erorum furce, claws, Apul. in Apol. ante med. p. 297, 4- 
Elmenh. (6. 4 narrow pass in the form of a V 5 fure 
Caudinge, Val. Max. v. 1, 5. (extern.): vii. 2, 17. (ex- 
tern.) 

Funcirzn, a, um, (from furca and fero), i. e. furcam 
ferens, a term of reproach; see Furca, ad fin.: we find 
also furcifera, sc. pars, for penis, Petron. 132. 

FuncILLA, :, f. (dim. of furca), a Jitlle forks her- 
bam versare furcillis, Varr. R. R. i. 49, hay-forks: sub 
eam, ubi nascitur uva, subjiciuntur bipedales furcille, 
props, ib. 8. prope fin. $. 6: fasciculos fabarum bacillis 
furcillisve contundere, Colum. ii. 10, 13: hence, aliquem 
furcillis ejicere, Catull. 108, 2, i. e. vi : thus also, quoniam 
furcilla extrudimur, Cic. Att. xvi. 2. post med. 

FunciLLO, avi, atum, are, (from furcilla), I. To 
make in the form of a fork; furcillata bacilla, Varr. L. L. 
iv. 24, forked, pronged. II. Fidem furcillare: see 
Forcillo. 

FuRCcOSUS, a, um, (from furca), i. e. furcis plenus, ha- 
bens furcas; e.g. nascitur (leontopodion) sepe cum tri- 
tico, thyrsis bipalmis, furcosis, Apul. de Herb. : 

FuncÜra, sw, f. (dim. of furca), I. i. q. furcilla, « 
forked prop used in mines; Liv. xxxviii. 7. H 4 
narrow pass in the shape of the letter V ; furculie Cau- 
dine, Liv. ix. 2. seq.: Flor. i. 16: Val. Max. v. t, $. 
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(extern.); vii. 2, 17. (extern.), calls it furcz; Caudine: 
see Caudinus. 

FünrENTER, adv. (from furens) madly, furiously ; 
irasci, Cic. Att. vi. r. post med. 

Funrun, üris, m. (probably from 84ofsees, sordes), 

l. Bran; pistores, qui alunt furfure sues, Plaut. Capt. iv. 
2,27: et (quia triticum) furfure crasso vestitur, Plin. 
H. N. xviii. 30. prope fin. &. 73: per cribrum effuso fur- 
fure, ib. xxii. 25. post med. $. 7o: legerat ille, apludam 
veteres rusticos frumenti furfurem dixisse, Gell. xi. 7. 
med.: the plural also is frequent; furfures hordeacei, 
Varr. R. R. ii. 6. $. 4: Colum. xii. 43 (44), 3: furfures 
triticei, Varr. R. R. ii. 5, 17: a farina modice excreti, 
Colum. viii. 4. in.: panis furfuribus conspersus, Phedr. 
iv. 17, 4: hence, from its resemblance, II. Scurf or 
scales on the head or skin; foedo cutis furfure, Plin. H. N. 
xxvi. I. post in. $. 2: furfures in facie, Plin. H. N. xxii. 
21. prope fin. $. 30: furfures capitis, ib. xx. 9. post med. 
$. 39: ulcera manantia sanat, et furfures corporis, ib. 
xxii. 25. post in. $. £8. 

FunrüÜnacEus, a, um, (from furfur), /ike bran; fur- 
furacea terebramina tinearum, Fulgent. Mythol. ii. c. 19. 

FunrÜRAcÜLUM, i, n. (from furfur, or prop. from 
furfuro, are, i. e. efficere furfurem), a gimlet which makes 
dust like bran; in Gloss. Vet. Salmasius also reads fur- 
furaculis, Arnob. 6. med. 2:1. Herald.: the words are, 
serris, perforaculis, asciis secta; for which ed. Herald. 
has, serris, furfuribus, aculeis, &c.: of these two words, 
furfuribus aculeis, Salmasius makes furfuraculis. 

FunrÜnanivus, a, um, (from furfur), concerned with 
or belonging to bran; wdiculam vetustate corruptam ad- 
ampliavit ex pecunia furfuraria, Inscript. ap. Grut. p. 12. 
n. 51, bran-money, money for bran ; si lectio certa. 

FunrünÉus, a, um, (from furfur), of bran; panis, 
Gell. xi. 7. ante med., brown bread. 

FunrUÜnRÍCÜL;, arum, f. (dim. of furfur), i. e. minuti 
furfures ; Marc. Emp. s. extr. 

FunrÜnosus, a, um, (from furfur), I. Full of 
bran. II. Like bran, as it were mixed uith bran; co- 
lor, Plin. H. N. xii. 25. prope fin. $. 55. 

FÜnÍaA, cw, f. (from furo), I. Furiousness, madness, 
as, of dogs; in furias vertere acies, Grat. Cyneg. 392 : of 
sheep in very warm weather; et cum primum mitigata 
furia laxaverint oves animum, &c., Apul. Met. vi. ante 
med. p. 178, r7. Elmenh., where rabies was before used : 
also of men, madness, fury; malis furiis actus, Hor. Sat. 
li. 3, 135 : furiis scelerum agitatus Orestes, Virg. /En. iii. 
331: furiis accensus et ira, ib. xii. 946: ergo ubi (Dido) 
concepit furias evicta dolore, decrevitque mori, ib. iv. 474, 
became furious. Some consider furiw in this passage to 
denote the Furies, i. e. was seized by the Furies ; but per- 
haps without need : thus also, furiis agitata doloris (Proc- 
ne), Ov. Met. vi. 593 : a singular expression is, excitate ab 
inferis (Clodium); frangetis impetum vivi, cujus vix sus- 
tinetis furias insepulti ? Cic. Mil. 33. prope fin., fury, sc. 
that after his death he set fire to the senate-house, i. e. 
that the burning of his corpse was the occasion of set- 
ting fire to the senate-house: or it may mean, the fright 
which he occasioned ; but the former seems better: also 
of the raging of the bacchanals; furiis agitata doloris (sc. 
Proene), Bacche, tuas (furias) simulat, Ov. Met. vi. 596, 
and so, furi& Bacchi, i. e. bacchantum : (thus we find 
furiosa tibia, Ov. Fast. iv. 341): also of prophetic inspi- 
vation or enthusiasm; Cassandre impulsus furiis, Virg. 
JEn. x. 68, prophetic inspiration : again, populis furias im- 
misit honestas, Stat. Sylv. iv. 6, 84, a noble enthusiasm : 
thus also, omnis furiis surrexit Etruria justis, Virg. /En. 
viii. 494, madness, i. e. anger : also of things without life ; 
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Honor.45: hence, r. Vehement or ardent love, passion ; 
in furias ruunt, Virg. Georg. iii. 244: Ajacis, Virg. /En. 
i.41 (485). 2. Raging or furious anger; furias tauri, 
Martial. ii. 43, 5 : furis juste, Virg. (see above). 3. Ve- 
hement desire; furias auri, Sil. ii. oo. — 4. Enthusiasm, 
inspiration; Cassandre, Virg. (see above). II. TÀat 
which makes furious, or greatly torments; 1. A great 
terror; cujus (Clodii) vix sustinetis furias insepulti, Cic. 
Mil. 33. prope fin. (see above). | 2. Iritation, excitement ; 
muliebribus instinctus furiis, Liv. i. 47: especially, 3. 
With the poets, a Fury, i. e. a goddess of punishment, re- 
venge, and torment, who revenged murder and other 
wicked actions, tormented and infuriated the perpetra- 
tors, and otherwise occasioned war, and all the evils by 
which mankind are tormented. 'There were three Furies, 
Alecto, Megara, and T'isiphone: they are represented 
with snakes on their head instead of hair, and having a 
scourge in the right hand, and a torch in the left, in or- 
der to increase the terror of their punishments: origin- 
ally they signify the disquietude and anxiety of an evil 
conscience; furie dec sunt speculatrices, credo, et vindi- 
ces facinorum et scelerum, Cic. Nat. D. iii. 18: videtisne, 
ut eos (parricidas) agitent furie, &c., Cic. Rosc. Am. 
24: eos (improbos) agitari —furiarum tedis ardentibus, 
ib.: ut eos (sceleratos) agitent insectenturque furiwe, non 
ardentibus tzdis, sicut in fabulis, sed angore conscientiz 
fraudisque cruciatu, Cic. Leg. i. 14. in.: hence, furiwe 
hominis, the furies which take revenge upon or torment 
a person; agitantibus furiis sororis ac viri (sc. interfecto- 
rum), Liv. i. 48. prope fin., the furies which revenged 
the murdered sister and husband, or, which were sent by 
the murdered sister and husband: invocantibus furias 
parentum (i.e. patris occisi), Liv. i. 59, the furies sent 
by the slaughtered ancestors: furias fraternas concita, 
Liv. xl. 10. in., rouse the furies, which should punish us, 
brothers, i. e. curse us, thy sons! hence, fig., of « raging, 
furious man ; thus Cicero-terms Clodius a fury; primum 
illa furia religionum, qui (for qui) non pluris fecerat 
Bonam Deam, quam tres sorores, impunitatem est illo- 
rum sententiis adsecutus, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 34, i. e. Clodius: hence he says, qui-——adsecutus est, 
for qus, &c.: ad illam furiam rescriberet, Cic. Q. Fr. iii. 
1, 4, Where also Clodius is meant: thus also, ab illa furia 
ac peste patrie, Cic. Sext. 14, namely, Clodius: thus also 
the two sisters of Psyche, who sought to make her mi- 
serable, are called pestes ille teterrimzque furie anhe- 
lantes vipereum virus, Apul. Met. v. ante med. p. 264, 
19. Elmenh. 

FüníALIs, e, (from furia), IL. Furious, raging, 
outrageous ; incessus, e. g. terror maximus fuit, quod sa- 
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cerdotes eorum facibus ardentibus anguibusque praelatis 
incessu furiali militem Romanum insueta turbaverunt 
specie, Liv. vii. r7. post in.: arma, Ov. Met. vi. 591, 
i. e. arma Bacchantum, the thyrsus and the skin which 
they wore: vox, Cic. Planc. 35: Harusp. 18: cedes, Ov. 
Met. vi. 627: ausa, ib. 84: mense Atrei, Ov. Am. iii. 
12, 39: leo furiali dente peremit duo corpora, Martial. 
ii. 75, 7: in viscera lapsum serpentis furiale malum, 
Virg. JEn. vii. 372, of the serpent sent by the furies to 
the queen, to madden her: Alecto torvam faciem et furi- 
alia membra exuit, in vultus sese transformat aniles, ib. 
418, her form as a fury : caput Cerberi furiale, Hor. Od. 
iii. rr, r7, unless here we rather take furiale adverbiali- 
ter; the words are, quamvis furiale centum muniant an- 
gues caput ejus (Cerberi), atque spiritus teter saniesque 
manet ore trilingui : Erichtho, Ov. Her. xv. 139, raving, 
inspired ; or this may mean, making furious, infuriat- 
ing. II. Infuriating ; Erichtho, Ov. (see above): ser- 
pentis furiale malum, Virg. (see above): vestis, Cic. Tusc. 
ii. 8, (in a translation from Sophocles) sc. of Nessus, by 
which Hercules had been driven to madness : thus also, 
aurum, Val. Fl. vi. 670: oscula, ib. vii. 254: exitium, 
ib. ii. ro2. N. B. Furiale, adverbialiter for furialiter, 
Jfuriously, ragingly, outrageously ; furiale minatur, Stat. 
"Theb. vi. 429: leo tacitus per altas incedit furiale nives, 
Claud. B. Get. 326: quamvis caput Cerberi furiale an- 
gues muniant, &c., Hor. (see above). III. Inspired ; 
Erichtho, Ov. Her. xv. 139, or it may mean, infuriating: 
she was an enchantress. 

FüÜnfALITER, adv. (from furialis), furiously, ragingly, 
outrageously ; odisse, Ov. Fast. iii. 637. 

FUnRÍANUS, a, um, (from Furius), of or belonging to 
one Furius; milites, Liv. vi. 9, i. e. that served under 
Furius Camillus: po&mata, Gell. xviii. r1, i. e. poémata 
Furii Antiatis. 

FüniaTÍLIs, e, (from furia), raging, belonging to a 
raging person ; cornu, i. e. vacc:e. furentis, Fortunat. de 
Vita Martin. 3. post med. 

FÜnÍBUNDUS, a, um, (from furo, for furens), furious, 
raging, outrageous ; homo, Cic. Sext. 7: taurus, Ov. Met. 
xiii. 851: impetus latronis crudeles et furibundos, Cic. 
Phil. xiii. 9: Junonem tacitam furibunda silentia tor- 
quent, Stat. 'Theb. x. 891: hence, enthusiastic, inspired ; 
hariolorum et vatum furibundz predictiones, Cic. Divin. 
i. 2; 

FunixA, :, f. a goddess unknown to us, and, it ap- 
pears, to the ancients themselves. Cicero seems of opi. 
nion that she was i. q. Furia, Nat. D. iii. 18, where he 
says, quz» (Eumenides) si dez: sunt, quarum et Athenis 
fanum est, et apud nos, ut ego interpretor, lucus Furinz: 
Furie des sunt, &c.: hence, ponticulus, qui est ad Fu- 
rine, sc. edem, Cic. Q. Fr. iii. i, 2: she is mentioned 
also, Varr. L. L. v. 3; and Martian. Cap. ii. post med. 
p. 40. Gron., or p. 28, 19. Vulc., where she is called 
Fura Furinaque et Mania. In an inscription, ap. Grut. 
p. 9. n. 5; and p. 333. n. 1, she is called Forina: hence, 
Furinalis, of or belonging to Furina: hence, furinalia, 
sc. sacra, her festival; Varr. L. L. v. 3: thus also, fla- 
men, ferie, ib. iv. 155 vi. 3. 

FURINUS, a, um, (from fur), of or belonging to a thief ; 
forum, Plaut. Pseud. iii. 2, 2. 

FünÍo, avi, atum, are, (from furia), to enrage, infu- 
riate, madden ; matres, Hor. Od. i. 22, 14: Stat. 'Theb. 
xi. 487: mentes in iram, Sil. xvii. 298: vaniloquo pu- 
bem furiabant insuper ore, ib. xiv. 281: hence, furiatus, 
a, um, raging, furious, frantic ; mens, Virg. /En. ii. 407: 
juventus furiata exemplo laudis, Sil. vii. 617: intortam 
furiatis viribus hastam, ib. xiii. 209 : ignes concipere fu- 
riatos, i. e. amorem insanum, Ov. Fast. ii. 661. 

Fünío, ire, (from furia), to be mad or furious, to rage ; 
ut furiat, Sidon. Carm. 22. v. 94: si pater furiat, Ulp. 
in Pand. xxiii. 2, 9. ed. Haloand.; but ed. Torrent. reads 
furit. 

FÜnYOSE, adv. (from furiosus), furiously, ravingly ; 
aliquid facere, Cic. Att. viii. 5: furiosius, Spartian. in 
Hadrian. 12. 

Fünlosus, a, um, (from furia), prop. .fu/] of madness 
or rage, and so, mad, raging, furious, whether actually 
deprived of reason or otherwise; dormientium et vino- 
lentorum et furiosorum somnia imbecilliora esse quam 
vigilantium, siccorum, sanorum, Cic. Acad. iv. 27: mu- 
lier jam non morbo sed scelere furiosa, Cic. Cluent. 65: 
furiosus, mente captus, &c., Cic. Pis. 20: thus Clodius 
is called perditus ac furiosus ; Cic. Mil. 33. in.: cupiditas; 
Cic. Cat. i. 10: homo vesanus et furiosus, Cic. Dom. 2: 
inceptum, Liv. xxxvi. 34: genus dicendi, Cic. Brut. 68: 
vota, Ov. Met. x. 370: tibia, sc. matris magne deum, 
Ov. Fast. iv. 341, inspiring, (thus we find furialia arma, 
Ov. Met. vi. 591): peccatum furiosius, Hor. Sat. i. 3, 
83: amor furiosior, Ov. Met. ix. 736: homo furiosissi- 
mus, Cic. Deiot. &: furiosissime conciones Publii, Cic. 
Att. iv. 3. post med.: it is applied also to one who rebels 
against his country; pars exercitus furiosa est, Planc. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 11, unpatriotic. 

FunrPrus, a great thief, or, very mad, according as it 
is derived from fur or from furo; Auson. Epigr. 10 (115), 
I, who afterwards explains it thus, Pars te furippum vo- 
cat, pars vero furippum, altera producens, altera corri- 
piens. Elige, utrum malis; aut tende aut corripe nomen. 
Conveniet quodvis, fur furiose, tibi. 

Füníus, a, um, a Roman family name. I. Adj. 
gens, the Furian family; Liv. xxxi. 48: lex, there were 
three of these, 1. One enacted by the tribune Furius or 
Fusius, (for both names denote the same person, the 
latter is the older; see Fusius), de testamentis, that no 
legacy should exceed a thousand asses, Cic. Balb. 8: cedo 
mihi leges Furias, Fusias, Cic. Verr. i. 425 where either 
Fufias should be read for Fusias, or Fusias (as an ex- 
planation of Furias) should be omitted, as in ed. Ernest. 
2. Lex Furia (Fusia or Fufia) Caninia, de manumissio- 
nibus, Cod. Justin. vii. Tit. 3; Paul. Sentent. iv. Tit. 14. 
$. r and 45 Ulp. in Corp. Regular. Tit. 1. $. 24; Paul. 
in Pand. xxxv. 1, 37, in the title; and ib. ]. 16, 215, in 
the title, where it is generally Fusia: also ap. Ulp. loc. 
cit.; cf. Cai. Instit. i. Tit. 2, where it is alluded to, but 
not named. Schulting, ad Cai. Instit, says that it was 
passed about A. U. C. 751, when a Caninius Gallus was 
consul, and had for a colleague Furius, (Fusius), or Fu- 
fius. 3. Lex Furia Atilia, de Mancino Numantinis hos- 


FURNACEUS 


| tibus, quibuscum sine senatus auctoritate fedus fecerat, 


dedendo, Cic. Offic. iii. 30. II. Subst. Furius is a 
man's name; Furia, a woman's: the most celebrated are 
Furius Camillus, (he general who returned from exile 
and overcame the Gauls, who had burnt Rome; see Liv. 
5. seq.: Cic. Dom. 31: Ov. Fast. i. 641: also," A. Fu- 
rius, à poet, surnamed Antias, a friend of Q. Catulus ; 
Cic. Brut. 35: Gell. xviii. r1 : M. Furius Bibaculus, also 
à poet, contemporary with Catullus, Horace, &c.; Plin. 
H. N. pref. post med.: Quint. x. 1, 96: Suet.' Ner. 4, 
9, and rr: Hor. Sat. ii. 5, 415 also, Macrob. Sat. ii. 
I. prope fin., where in ed. Gron. he is called Bibaculus. 
Some have confounded the two, but they are distinguish- 
ed by Voss. de Poet. Lat. : 

FunNacÉus, a, um, (from furnus), zelating to or 
baked in an oven; panis, Plin. H. N. xviii. rr. post in. 
$. 27, bread baked in an oven; since some kinds of 
bread were not baked in an oven: see Plin. ib. 

FunNAnÍUS, a, um, (from furnus), of or belonging to 
4n oven; furnarius, sc. homo or artifex, & baker; Ulp. 
in Pand. xxxix. 2, 24. post med. 6. 7: furnaria, sc. ars, 
the business or art of a baker ; furnariam exercere, Suet. 
Vitell. 2, to be a baker. 

FunxíaNus, a, um, (from Furnius), of or from Fur- 
nius ; vasa ex argento, Plin. H. N. xxxiii. 11. in. $. 49, 
where ed. Hard. has Firmiana, i. e. of the workshop of 
Firmus. 

FunxÍvs, a, um, a Roman family name, I. Adj., 
familia or gens, &c. II. Subst. Furnius is a man's 
name; Furnia, a woman's. "The most celebrated are, 
C. Furnius, a friend of Cicero, and lieutenant (legatus) 
of Plancus; Cic. ad Div. x. r, and 6: Planc. ib. 8. med.: 
also another, a friend of Horace, Sat. i. 10, 86; said by 
the Scholiast to have been a historian. 

Funxuvs, i, m. (probably from zZe, ignis, and so allied 
to fornax), «n oven ; una opera in furnum calidum in- 
dito, atque ibi torreto me pro pane rubido, Plaut. Cas. ii. 
5, 1: cortices quoque (lini) decussi clibanis et furnis prz- 
bent usum, Plin. H. N. xix. r. post med. $. 3: coquitur 
in olla, que conjiciatur in clibanum aut furnum, ib. xx. 
9. post med. $. 39: si furni nomine damni infecti fuerit 
cautum, deinde furnarii culpa damnum datum fuerit, 
Ulp. in Pand. xxxix. 2, 24. post med. $. 7: fructus mar- 
cescit non retostus furnis, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. 
$. 9: aliquid in furno torrere, Plin. H. N. xxviii. 8. post 
med. $. 29; or, arefacere, ib. xxxii. 7. prope fin. $. 26; 
or, urere, ib. xxiii. procem. extr. $. 5: furnis torrere 
farra, Ov. Fast. vi. 413: nec qui frigus collegit, furnos et 
balnea laudat, Hor. Ep. i. 11, 13. 

FUno, avi, atum, rz. £o steal, for furor, atus sum, &c. 
See Furor, atus sum, &c. 

FÜno, ui, ére, (according to Voss. Etymol. from Q4ou, 
misceo, or from $íesz?z., ferri impetu quodam, or from 
ferus, a, um, &c.), I. To rage, to be mad ; Orestem 
furere, Cic. Tusc. iii. 5: vitio valitudinis, Cic. Divin. i. 
37: ut insanire et furere videretur, Cic. Verr. iv. 18 : 
furere et bacchari, Cic. Brut. 80: furere luctu filii vide- 
batur, Cic. Or. ii. 46: hence, £o be inspired, as, of pro- 
phets; furens, Virg. /En. vi. 100, and 262 : Ov. Her. v. 
I21: et cum duobus modis animi, sine ratione et scientia, 
motu ipso suo soluto et libero incitarentur uno furente, 
altero somniante ; furoris divinationem Sibyllinis maxime 
versibus continere arbitrati, &c., Cic. Divin. i. 2. !gm 
To act like a madman, to be transported with any pas- 
sion ; Clodius furebat, Cic. Q. Fr. ii. r. extr.: acerrime 
furere, Cic. Pis. 21. extr.: furit pro conjuge Turnus, Ov. 
Met. xiv. 481: dolore, ib. xii. 428: amore, Val. Fl. v. 
427: ense furens, ib. i. 144: linguz intemperantia, Curt. 
viii. I. post med. prope fin. $. 45 : anceps genus auxilii 
est (sc. bestiz hz, i. e. elephanti, for, bestize sunt anceps 
genus auxilii), et in suos acrius furit, ib. 14. $. 16: fera 
contra tela furit, Virg. /En. ix. 552: tempestas furit, 
Virg. JEn. v. 694: furit ardor edendi, Ov. Met. viii. 828 : 
ignis, Virg. Georg. iii. 100: Vulcanus, i. e. ignis, ib. /En. 
v. 662: wether mugitibus, ib. Georg. iii. 150: dolor, ib. 457 : 
furit stus arenis, Virg. /En. i. 107 (111): fulmen in sua 
templa furit, Lucan. i. 155: fretum acrius furit, Curt. 
iv. 2. post med. $. 16: furere clamitantes, cum diis pree- 
lium inituros, Curt. ix. 8. post in. $. 7: thus also, furens, 
e. g. Catilinam furentem audacia, Cic. Cat. ii. 1. in.: ita- 
que hominem furentem exsultantemque continui, simul 
ac periculum. judicii intendi, Cie. Harusp. 1. post in.: 
suspicari videntur, illius furentis ac volatici impetus in 
se ipsos posse converti, ib. 22. post med.: furens animi 
Virg. /En. viii. 228: quis belluarum corde furentior ? 
Claud. in Nupt. Honor. et Marie in Fescenn. 26. (ed. 
Gesner. xi. 26): also seq. genit.; furens animi, i. e. in 
animo, Virg. /En. v. 202 : also seq. infin.; fastigia muri 
exsuperare furens, Stat. Theb. xi. 356: hence, of love; 
in aliqua femina, to be vehemently in love with, Quint. 
Declam. 289 ; or, aliqua femina, e. g. Inachia, Hor. Epod. 
xi. 6: tu prima furentem, (me, sc. amore) his malis one- 
ras, Virg. /En. iv. 548: also with an accus.; hunc, oro, 
sine me furere ante furorem, Virg. /En. xii. 680, let me 
give vent to my madness: opus cedis, Stat. "Theb. ix. 5, 
to commit furiously : furere id, i. e. propter id, Liv. viii, 
81 : Cicero uses this word especially of persons who sought 
to overthrow the constitution, where it may be 
to be mad or foolish ;. Catilina audacia furens, Cic. Cat. ii. 
1: sin autem ille fureret, &c. Cic. Att. vii. 8. med.: cf. 
Furiosus and Furor. III. Sometimes it means only 
to play the fool, act foolishly; dulce mihi furere est, Hor. 
Od. ii. 7, 28, to drink a little freely. N. B. Grammarians 
seem to consider the perf. furui, &c. as not used, but 
Harduin has adopted into the text from MSS. in Plin. 
H. N. xxxiii. rr. post med. $. 13, nec copia tantum ar-- 
genti furuit, sed validius pene manipretiis, where other 
edd. have fuerit: thus, Sedul. Carm. i. 196; ed. Cellar. 
and others have furuerunt, where some read ferverunt : 
also Serv. ad Virg. /En. iv. 471, has furuit; and ib. i. 
41 (45), nam et duo Ajaces fuerunt, et ambo T 
so that it seems the perf. furui cannot be rejected. - 

FUnon, atus sum, ari, (from fur), to steal, remove. 
stealth; aliquid, aci Verr. e 22 , RUM. alicui, 

ii rr aliquid ab aliquo, Cic. Att. ii. 1: pecuniam 
templo, Quint. iii. 6: aurum e Capitolio, Suet. Cres. . 
arenas litore vacuo (i. e. incustodito) sc. ex, Ov. 4 
I9, 45: in furando manibus uti, Cic. Verr. 
furandum venire, Plaut. Pseud. iii. 2, 615 or, : 


- 
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venire, ib. Rud. i. 2, 23: Trin. iv. 2, 22: we find also 
furo, avi, atum, e. g. Cacus enim Herculis boves furasse 
dicitur, Fulgent. Mythol. ii. 6. in. ed. Munker. e Cod., 
where other edd. have furatus esse; vid. ibi Munker. : 
hence, furatus, a, um, is found also passivé, stolen, pil- 
jfered ; quotidie furatis clanculo partibus, Apul. Met. x. 
ante med. p. 245, 26. Elmenh.: hence, I. To obtain 
by stealth ; civitatem, Cic. Balb. 2: hence, speciem ali- 
cujus, to assume secretly the person of another, to pass 
for another; lacchi, Phoebi, Propert. iv. 2, 31. II. 
To remove secretly or by stealth; se, to retire, withdraw ; 
Apul Met. vii. ante med. p. rgr, 4. Elmenh.: oculos 
fessos labori, Virg. /En. v. 845: hence, TIL-J6 
cover; vultus veste, Sen. Agam. 9r4. IV. Gen., 
1o do a thing by stealth or unobserved by others ; with 
an accus.; furantem busta (fratris) sororem (Antigo- 
nem), Nemesian. Cyneg. 45, who secretly buried her 
brother: or without an accus.; funerepus periclitatur, 
prestigiator furatur, Apul. Flor. iv. post in. p. 359, 7. 
Elmenh., causes an illusion, deceives the eyes of the 
spectators: nam quia ille ("Tacfarinas), robore exercitus 
impar, furandi melior, plures per globos incursaret, elu- 
deretque, et insidias simul tentaret, Tacit. Ann. iii. 74, 
more expert in stratagem than in open combat. 

Fünonm, oris, m. (from furo), madness, fury, rage ; a 
diis quidem immortalibus qu: potest homini major esse 
pena furore atque dementia? Cic. Harusp. 18: hanc 
enim insaniam, quae juncta stultiti:&e patet latius, a furore 
disjungimus :——quem nos furorem, uz: y xoa» illi (Gre- 
ci) vocant, quo genere—Orestem furere dicimus :——furo- 
rem autem esse rati sunt mentis ad omnia ceecitatem : 
quod cum majus esse videatur quam insania, tamen ejus- 
modi est, ut furor in sapientem cadere possit, non possit 
insania, Cic. Tusc. iii. 5: ira furor brevis est, Hor. Ep. 
i. 2, 62: hence, I. Inspiration, as, of a prophet, poet, 
&c., Cic. Divin. i. 2, 31, and 37, since such a person 
seems to speak as if he had lost his reason : thus also, ut 
primum cessit furor (Sibylle) et rabida ora quierunt, 
Virg. /En. vi. 102: furor iste, quem divinum vocatis, 
Cic. Divin. ii. 54. in. II. Furious or passionate con- 
duct, madness, passion ; Cic. Cat. iv. 6: Harusp. 1: Ces. 
B. G. i. 41: Virg. /En. v. 788: ceci furore in vulnera 
ruerent, Liv. xxviii. 22. extr., rage, impetuosity : impen- 
diorum, a rage for, Suet. Ner. 31. extr.: thus also, of 
vehement love ; traxit per ossa furorem, Virg. JEn. iv. 
IOI: tempus inane peto, requiem spatiumque furori, ib. 
433: hence particularly, of one who fights or rebels 
against his native country; Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 
1r: Liv. xxviii. 25 : Vell. ii. 60 : also, of things without 
life, fury, rage; celi, Catull. xlvi. 2: thus also, sepe fu- 
rores compressi et rabiem tantam czlique marisque, Virg. 
JEn. v. 80r: also, XN. B. Furor, for causa furoris, as, 
pestis, &c.; ut tibi sim merito semper furor, Propert. i. 
I8, r5. III. Vehement desire, for a good or bad thing ; 
decoris, Sil. ii. 324 : laudum, ib. iii. 146 : impendiorum, 
Suet. Ner. 31: impius lucri furor, Sen. Hippol. 240. 

FunTiricus, a, um, (from furtum and facio, and so, 
for faciens furtum), committing theft, thievish ; sum fur- 
tificus, PJaut. Epid. i. 1, 10: manus, ib. Pseud. iii. 2, 

7- 

FunTIM, adv. (from furatus, for furatim, from which 
by contraction furtim, or else from furtum, but the former 
is more suitable and more agreeable to analogy, as con- 
fertim), by stealth, secretly, privily ; ut furtim traditur ! 
Cic. Agr. ii. 16: furtim exsiccare lagenas, Q. Cic. in Cic. 
Ep. ad Div. xvi. 26: hic clam furtim esse vult, ne qui 
sciant, Plaut. Poen. iii. 3, 49, where clam or furtim is re- 
dundant : thus also, illa (perdix) furtim et in occulto in- 
cubans, Plin. H. N. x. 33. post med. $. 51: furtim latere, 
Ov. Met. xiv. 275: quies furtim subrepit ocellis, ib. Fast. 
iii. 19: loqui, ib. "Trist. iii. r, 21: pulsare limina, ib. Am. 
ii. r9, 39: furtim magis quam bello Mursacos incursa- 
bat, Tacit. Hist. iv. 56 : diffugiunt ; sylvasque et, sicubi 
concava furtim saxa (sunt), petunt, Virg. JEn. v. 677. 

FunTivE, adv. (from furtivus, a, um), i. q. furtim; 
Ov. Am. ii. 5, 6: Sen. Benef. ii. 23: clam is also used 
with it, but may be omitted (as above with furtim); ne 
ct clam furtive adcepisse censeas, Plaut. Pen. v. 2, 

d; 

FunTivvs, a, um, (from furtum), I. S/olen, pil- 
Jered; virgines furtive, Plaut. Curc. v. 2, 22: lana, 
Hor. Ep. i. 13, 14: cornicula nudata furtivis coloribus 
(i. e. pennis), ib. i. 3, 20: cum res furtiva in domo de- 
prehensa sit, Quint. v. 13. prope fin. $. 49: rutam furti- 
vam tantum provenire fertilius putant, Plin. H. N. xix. 


7. prope fin. $. 37: thus also, hoc mense ruta seritur— : | 


sed, ut adseritur, melius furtiva (ruta) proveniet, Pallad. 
in Mart. 9. post med. $. 14. Il. That is done by 
Stealth, secret, clandestine ; iter, Cic. Pis. 40: amor, 
Virg. JEn. iv. 171: libertas, Ov. Am. ii. 2, 15: furtivus 
partu, clandestine ; furtivum partu edidit, i. e. furtim pe- 
perit, Virg. /En. vii. 660; or here furtivum may be for 
furtim, as adjectives are often used instead of adverbs: 
thus also, furtiva componere terra, for furtim, Sil. ix. 95: 
victoria, Justin. xi. 6, a victory obtained by craft or stra- 
tagem : vir furtivus, hidden ; cum, custode foris tunicas 
servante puelle, celent furtivos balnea tuta viros, Ov. 
Art. iii. 640, where also furtivos may be for furtim : 
hence, 1. Hidden, secret ; mens, Ov. Her. xvii. 265 : 
scriptum, Gell. xvii. 9. extr., a writing, intelligible only 
to certain persons. 2. Secret, i. e. favourable to secrecy ; 
nox, Ov. Am. i. 11, 3. 3. Doing any thing by stealth or 
secretly ; cum lex furtivos arcet habere viros, Ov. Pont. 
lii. 3, 56, gallants, lovers. 

FunTuY, i, n. (contr. for furatum, part. of furare or 
furari, taken passivé, i. e. that which is stolen). L 
4 stolen. thing; furta exportata, Cic. Verr. ii. 70 : fur- 
tum reddere, Cic. Verr. ii. 24: dum furta ligurrit, Hor. 
Sat. ii. 4, 79: also, stealing, theft, robbery, plagiarism ; 
furtum Cic. Cluent. 64 ; Hor. Ep. i. 16, 46 ; Cels. 
in Pand. xlvii. 2, bens to commit a theft: thus also, 
plagiaries, T'er. Eun. prol 28: also, 
furtum facere alicujus rei, to steal a thing, Cic. Rosc. 
Dom» (Qi. also, furtum alicui facere, to steal from an 
ne, in Pand. xlvii. 2, 67. &. 4: Pomp. ib. leg. 76. 
ees facere, Cels. ib. 
actionem. hu 
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39: or, adstringere, Plaut. Rud. iv. 7, 34, to incur the 
guilt of, to commit: thus also, alicujus rei furtum admit- 
tere, Javol. in Pand. ib. leg. 71: furti damnari, Cic. Fl. 
18: furti condemnare, Gell. xi. 18. extr.: in furto com- 
prehendi, Cs. B. G. vi. 165 or, deprehendi, Plin. H. N. 
procm. post med.: furto abacte sues, ib. viii. &1 : oves 
furto periere, Hor. Ep. i. 7, 86: jocoso furto aliquid con- 
dere, ib. Od. i. 10, 7: qui (pagina) traducit manifesto 
carmina furto, of plagiaries, Martial. i. $4, 3: quod furto 
calcis sine ferrumine suo ceementa componuntur, Plin. H. 
N. xxxvi. 23. ante med. $. 55, where the due quantity of 
lime has not been used. lI. Any thing done by stealth 
or secretly; furto letatus inani, Virg. /En. vi. 568 : fu- 
gam abscondere furto, ib. iv. 337 : mihi furtum fecisse 
licebit, Martial. v. 51, 5, to eat secretly: hence, furto, 5y 
stealth, secretly ; suppostaque furto Pasiphae, Virg. JEn. 
vi. 24: qualis—Gradivus ab Hebro Idalium furto subit, 
Val. Fl. viii. 229: contra gravidze (hyznz) latebras pe- 
tunt et parere furto cupiunt, Plin. H. N. viii. 30. post 
med. $. 46: furto creatus pontifex, Vell. ii. 63: espe- 
cially, —r. .4 stolen meeting of lovers, intrigue ; dulcia 
furta, Virg. Georg. iv. 346: celari vult sua furta Venus, 
Tibull. i; 2, 34: praecepta furti, Ov. Trist. ii. 461: his 
—gaudet Venus aurea furtis, Ov. Her. xvi. 289: neve 
tui furtis hospitis obstet, abest (maritus), ib. 298: e furto 
genitus, Sil. vii. 487. — 2. Crafty deceit, artifice, trick, 
stratagem ; haud furto melior, Virg. /En. x. 735 : also, 
furto et fraude agere, Liv. xliii. r0: furta belli, i. e. in- 
sidie, Virg. /En. xi. 515: furtis decipit hostem, Ov. 
Met. xiii. 104: furto, non prelio, opus esse censebat, 
Curt. iv. 13. post in. $. 4. 3. 4 preteat, pretence ; ces- 
sationis, Q. Cic. in Ep. Cic. ad Div. xvi. 26. 

Funvzsco, ére, (from furvus), to grow black or dusky ; 
"Tartaree noctis obscuritate furvescens, Mart. Cap. r. 
post med. p. 20. Grot., or p. 14, 42. Vulc. 

FUünuxcCÜLvs, i, m. (dim. of fur), I. A paltry or | 
petty thief, pilferer ; crudelis olim furunculus, nunc vero | 


etiam rapax, Cic. Pis. 27. med.: ut sportulam furunculus 
captavit, Tertull. adv. Marcion. iii. 16. in. — II. 4 kind 
of swelling, attended with pain and inflammation ;. Cels. | 


FUSE 
58: Plin. H. N. xxviii. 6. post in. 8$. 16: Quint. xi. 3. 
$. 15, and 171, not clear, hoarse. —N. B. Fuscus is also 
a Roman surname, e. g. Aristius Fuscus, the friend of 
Horace, a celebrated orator, grammarian, and poet ; Hor. 
Od. i. 22, 4: Hor. Sat. i. 9. 61: i. 10, 83: Hor. Ep. i. 
10, I : also, Arellius Fuscus, an orator, Sen. Suasor. 2, 
3» 4» 5: Controv. i. post med.: he was a native of Asia, 
ib. Controv. 29. post med.: again, C. Allius Fuscus, €. 
Cierecius Fuscus, Inscript. ap. Grut. p. 126, and 379. 

FusE, adv. (from fusus, a, um), copiously, at length, 
diffusely ; de cujus excellentia multa quidem dici quam- 
vis fuse lateque possint, Cic. Tusc. iv. 26. post med.: 
potest id quidem fuse et copiose et omnibus electissimis 
verbis gravissimisque sententiis et augeri et ornari, Cic. 
Fin. iii. 8. in.: facultas fuse lateque dicendi, Cic. Or. 32. 
in.: descriptus enim populus censu, ordinibus, statibus 
plus adhibet ad suffragium consilii, quam fuse in tribus 
convocatus, i. e. sine discrimine ordinum et census, Cic. 
Leg. iii. 19. prope fin.: uberius et fusius disputare, Cic. 
Nat. D. ii. 7 

Fusírrs, e, (from fundo, ere), I. Molten, Jluid ; 
fusile per rictus aurum fluitare videres, Ov. Met. xi. 126. 
II. F'ormed of molten metal, founded, cast; numen, Prud. 
Cathem. iv. 40: luna autem minor est orbe suo sexcen- 
ties, quod clepsydris intelligi potest; duobus enim vasis 
wneis fusilibus positis, inferius vacuum, aliud superius 
aqua plenum pone, Mart. Cap. viii. post med. 290. Grot., 
or p. I93. Vulc., of two vessels, from one of which 
water may flow into the other; does fusilis mean found- 
ed, cast, or, that serves for pouring out? or should we read 
pertusis instead of fusilibus ? To this probably belongs 
argilla fusilis, C:es. B. G. v. 43, where we read, ferventes 
fusili ex argilla glandes fundis—in casas—jacere cope- 
runt, probably, red-hot clay-balls, or clay-vessels, or 
moulds full of red-hot balls and other things; Lipsius, 
Poliorc. 5, explains it by vasa argillacea repleta ferventi 
materia. 

Füsío, onis, f. (from fundo, ere), I. .4 pouring, 
pouring out: hence fig., evtension ; animi, Cic. Nat. D. 
i. r5 : stellarum, Vitr. ix. 7. II. 4 melting, casting, 


v. 28. $. 8, where it is described: Plin. H. N. xx. 13. |founding ; si quis numum falsa fusione formaverit, Cod. 


ante med.: xxvi. I2. ante med. III. .4 shoot of a | 
vine, growing near another shoot; Colum. iv. 22, and | 
24: Plin. H. N. xvii. 225 probably so called from its 
stealing the sap from the other. 

Funvus, a, um, (according to Martin. from ferveo, | 
quia fervore solis aliquid furvum sit: according to Voss. | 
Etymol. from $4£», torreo: furvus enim (he says) color | 
ab adustione; and Ter. Maur. seems to confirm this sup- | 
position, by saying, Furvos dicimus, quos antiqui fusvos : | 
then fuscus also may be derived thence: furvus is prop. 
instead of furuus, as similar words, arvus, milvus, &c., | 
for aruus, &c.; and so prop., aptus furando or furi, as | 
aruus, a, um, is i. q. aptus arando, dividuus, i. q. aptus 
dividendo; and so, furvus, a, um, dark, obscure; nox 
furva, favens furtis, &c.), of a dark brown colour, dark, 
dusky, black ; Proserpina, Hor. Od. ii. 13, 21 : ex Ache- 
ronte suo furvis peperisse sub antris, Ov. Met. v. 541: 
hostia, sc. for the infernal deities, Val. Max. ii. 4, 5: thus 
also, bovem furvum, i. e. nigrum, Fest.: dies, Sen. Con- 
trov. i. I. extr., sc. propter impias epulas "Thyeste, in 
which the sun shines not: Gellius says, i. 18, Varro 
dicit, furem ex eo dictum, quod veteres Romani furvum 
atrum adpellaverint, et fures per noctem, quz atra sit, 


| facilius furentur: hence fig.; furva culpa, a black crime, 


i.e. odious, or, committed in darkness: thus also, dies 
furvus detestabili parricidio, Sen. Controv. 1. prope fin. : 
Prud. Cathem. i. 74: also, c/othed in black ; furvum fu- 
nere, Propert. iv. 7, 27, where other edd. read curvum. 

FuscATOR, oris, m. (from fusco, are), one that darkens 
or obscures, a darkener ; Corus fuscator coli Eoi, Lucan. 
iv. 66. 

FuscINA, :, f. (according to some from fundus, quia, 
qui in fundo natent, ea captet: according to Voss. in 
Etymol, a fusco colore: I should rather think from 
Q&cynw», ensis; QZeya»» may perhaps formerly have 
signified, omne telum), a three-forked spear, as, the tri- 
dent of Neptune; Cie. Nat. D. i. 36; or, the spear used 
by a retiarius; Juv. ii. 143. 

FusciNULA, :, f. (dim. of fuscina), a small three-fork- 
ed spear, three-pronged. fork ; faciesque et forcipes atque 


fuseinulas et ignium receptacula, Vulg. Exod. xxvii. 3;| 


where the Sept. have xoe:4ygezs, flesbhooks. 

FusciNUs, a, um, (from Fuscus, nom. prop.), from or 
belonging to one Fuscus; explicationes, Sen. Suasor. 4. 
extr., of the orator Arellius Fuscus. 

FusciTAs, àtis, (from fuscus, a, um), Uackness, dark- 
ness, obscurity; quem (22.uu«^v) ab omni fuscitate ac per- 
turbatione vident liberum, Apul. de Mundo prope fin. 
p. 73. Elmenh. 

Fusco, avi, atum, are, (from fuscus, a, um), Lo 
make dusky, to blacken ; corpus, Ov. Art. i. 513: cutem 
olivo, Stat. Theb. vi. 576: pocula sanguine, Lucan. x. 
135: diem nube, Val. Fl. i. 396, to obscure, darken : 


Theod. ix. 21, 3. III. 4 payment; solent et fisco 
fusiones prestare, Ulp. in Pand. vii. 1, 27. ed. Torrent., 
others have functiones. 

Füsíus, a, um, a Roman family name, I. Ad- 
ject. II. Subst. Fusius is a man's name ; Fusia, a wo- 
man's; for this word Furius, a, um was afterwards 
used, and, in the time of Cicero, Fusius was obsolete; ut 
Valesios et Fusios dictos prius nunc Valerios et Furios 
dici, Macrob. Sat. iii. 2. med.: Sp. Furius Fusus: Fu- 
rios Fusos scripsere quidam ; id admoneo, ne quis immu- 
tationem virorum ipsorum esse, quz nominum est, putet, 
Liv. iii. 4. in.: thus some read, e. g. Dentl., Hor. Sat. ii. 3, 
60, others read Fufius: see Fufius. 

FUson, oris, m. (from fundo, ere), I. He that 
pours any thing, II. 4 melter, caster, founder ; fu- 
sores, Cod. Just. x. 64, 1: fusor ollarius, Inscript. ap. 
Grut. p. 630. n. 9. 

Füsontuu, i, n. (from fundo, ere), a place into which 
any thing is poured, a sink, drain ; Pallad. i. r7. in.: 
coquin: fusoria, ib. i. 37. prope fin. It is properly an 
adject. fusorius, a, um, used.for or belonging to pouring, 
&c.: hence, subst., where aliquid, or vas, or some other 
substantive, must be understood. 

FusTERNA, s, f. (for fusterina, sc. pars, and so from 
fustis), the upper part of a fir-tree, because it is knotty, 
and useful in making clubs (fustes) ; Plin. H. N. xvi. 39. 
post med. $. 76, 1: Vitr. ii. 9. 

FusTíARIUS, a, um, (from fustis), i. q. fustuarius ; 
e. g. supplicium, Inscript. ap. Fabrett. p. 5291. 

FUSTIBALATOR Or FUSTIBULATOR, Oris, m. one who 
discharges the machine .fustibalus ; fustibulatores (fusti- 
balatores) sunt, qui fustibalis lapides jaciunt, Veget. de 
Re Mil. iii. 14, as some read instead of fundibulatores or 
fundibalatores. See Fundibalator. 

FusT1iBÁLUS, i, m. (from fustis and £422», jacio), an 
instrument of war, consisting of a piece of wood four feet 
long, with a. leathern thong in the middle ; fustibalus fustis 
est longus pedibus quatuor, cui per medium ligatur funda 
de corio, Veget. de Re Mil. iii. 14. post med. 

FusTícULUSs, i, m. (dim. of fustis), I. 4 small 
knotty piece of wood ; te rogabit, decidente sarcina, fusti- 
culos aliquot porrigas, Apul. Met. vi. med. p. 245. Vule., 
and thus ed. Pric. p. 121, and ed. Oudend. p. 4155; ed. 
Elmenh. p. 180, 25, reads funiculos, but fusticulos is 
more suitable. II. The stalk or stem of a plant, as, of 
garlick ; fusticulos alli, Pallad. xxxv. 6. 

FosT1M, for fuste or fusti, e. g. interimere, &c., seems 
not to occur; some would thus read Vell. ii. 78. extr. : 
Val. Max. vi. 3, 9: viii. . (ambust.), but the best edd., 
as Ruhnk. and Torren., have in the former passage fusti, 
and in the latter fuste. 

FusT1S, is, m. (according to Voss. Etymol. from fu- 
sum, supin. of fundere, quia eo fundantur, i. e. fugen- 


ne fuscet inertia dentes, Ov. Art. iii. 197, when they are 
not cleaned : hence fig. ; quem fuscat hoc unum, Sidon. 
Carm. vii. 505, blackens, i. e. reproaches: thus also, quem 
ad hoc svi nulla actuum culpa fuscavit, Symmach. Ep. 
i.34(4) IH. To become black or dusky; ne—pulchre 
fuscaret gratia forms, Stat. Sylv. iii. 4, 65. 

Fuscus, a, um, (probably, as also furvus, from Q£o, 
torreo), I. Of a dark brown colour, blackish, dark, 
dusky; purpura plebeia ac paene fusca, Cic. Sext. 8: cor- 
nix, Cic. in Prognost. Divin. i. 14: fuscis notus immi- 
net alis, Val. Fl. vi. 494: nubila, Ov. Met. v. 286: An- 
dromede, patrie fusca colore sus, ib. Her. xv. 36: co- 
mites fusci, quos India torret, "Tibull. ii. 6, 37. (ii. 3, 55): 
Syene fusca, i. e. cujus incole sunt fusco colore, Martial. 
ix. 36, 7: Falerna, ib. ii. 40, 6: vestis, ib. xiv. 127, in 
the title: fuscior laterna, ib. 62, r, not transparent: 
nigra aut fusca pecora, Plin. H. N. xxxi. 2. med. $. 10: 
fraxini duo genera:—altera durior fusciorque, ib. xvi. 
13. 8$. 24 : especially, of the night ; nox ruit, et fuscis tel- 
lurem amplectitur alis, Virg. /En. viii. 369 : thus also, 
cum te fusco somnus velavit amictu, Tibull. iii. 4, 55 : 
hence, fusca avis, unlucky, since black is an inauspicious 
colour; fuscis avibus Larissam adcessi, A pul. Met. ii. post 
med. p. 124, 6. Elmenh., in an inauspicious hour. II. 
Of voice or sound, hoarse, rough ; vox, Cic. Nat. D. ii. 


tur, homines), a /ong piece of wood, a cudgel, staff, club ; 
cum fusti ambulare, Plaut. Asin. ii. 4, 31 : recisos por- 
tare fustes, Hor. Od. iii. 6, 41: adligare fasces, incisos 
fustes, Varr. L. L. iv. 31. It was used especially for 
striking ; mulcati fustibus, Cic. Verr. iv. 43: non opus 
est verbis sed fustibus, Cie. Pis. 30: fustem alieui impin- 
gere, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. extr.: caput alicujus 
fustibus implere, Plaut. Aul. iii. 3, 6: verberare, ib, Mil. 
v. 8: animadvertere, Ulp. in Pand. xlviii. r9, 8. $. 1: 
castigare, Paul. ib. i. 15, 3: fustium admonitio, flagel- 
lorum castigatio, vinculorum verberatio, Callistrat. ib. 
xlviii. r9, 7, as kinds of punishment: fustibus pugnare, 
Hor. Sat. i. 3, 101 : prelium Afri contra /Egyptios pri- 
mi fecere fustibus, quos vocant pbalangas, Plin. H. N, 
vii. 56. med. &. 57.  N. B. Ablat. fusti, Plaut. Asin. ii, 
4» 31: Plaut. Capt. iv. 2, 115: Sallust. Fragm. ap. Serv. 
ad Virg. /En. ii. 201: Vell. ii. 78: Val. Max. vi. 3, 9: 
Tacit. Ann. iii. 21: xiv. 8. Á 
FusTITUDÍNUS, a, um, apud fustitudinas ferricrepinas 
insulas, Plaut. Asin. i. 1, 21, a fictitious word, (from 
fustis, or from fustis and tundo), i. e. ergastula. 
FosrÜAn(us, a, um, (from fustis), consisting of or be- 
longing to cudgelling ; fustuarium, sc. supplicium, a cud. 
gelling to death s this was used especially as à punishment 
for soldiers who had deserted their standards, or had 
6Ga2 
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committed some other crime; which punishment was in- 
flicted by their comrades; fustuarium merere or me- 
reri Cic. Phil. iii. 6: Liv. v. 6. extr.: fustuario necare 
aliquem, Liv. ap. Serv. ad Virg. /En. vi. 825. Sup- 
plicium is joined with it; Inscript. ap. Grut. p. 1114. 
n. 6. N. B. Cudgelling with fustes was not always at 
the expense of life: hence, fustibus subjici, fustibus cedi, 
&c., Hermog. in Pand. xlvii. 1o, 45 : Macer. ib. xlix. 
19, I0; and Callistr. ib. leg. 28, to be beaten or cudgel- 
led (not to death): this was the punishment of freemen, 
whereas scourging was inflicted upon slaves, as is said, 
Pand. loc. cit. 

FUsUna, ow, f. (from fundo, ere), a melting, casting 
(of metal); plumbi, Plin. H. N. xxxiii. 6. post med. 
$- 35- 

Fusus,a, um. See Fundo, ere. 

FUsus, us, m. (from fundo, ére), a pouring ; aqu, 
Varr. L. L. iv. 26. 

Fusus, i, m, (from fundo, ere, according to Isid. Orig. 
xix. 29, who says, fusus, quod per ipsum fundatur, quod 
netum est; or from fundere, i. e. liquefacere, quia lanifi- 
cium in tela adtenuatur, eoque in volvendo quasi lique- 
fieri ac fundi videatur, cf. Voss. Etymol.), I. A spin- 
dle; teretem versabat pollice fusum, Ov. Met. vi. 22: 
colus et fusus cum stamine, Plin. H. N. viii. 48. med. 
$. 74: lanam in colo et fuso Tanaquilis, —durasse, ib.: 
lanam tenuari in fila junceo fuso, ib. xi. 28, which pas- 
sage I have not been able to find : dum fusis mollia pensa 
devolvunt, Virg. Georg. iv. 348: hence it is attributed to 
the Parce; Virg. Ecl. iv. 46: tunc sorores (i. e. Parcze) 
debuerant fusos evoluisse meos, Ov. Her. xii. 4, then I 
ought to have died; prop., the Parce should have un- 
wound the thread of my life: hence, 1I. From its re- 
semblance, part of a machine for rolling heavy bodies, a 
vundle; demde circa lapidem fusos sextantales ab rota 
ad rotam ad circinum compegit, ita ut fusus a fuso non 
distaret pedem unum, Vitr. x. 6. extr. 

FurATIM, adv. (probably from futum), copiously ; id 
quoque interim futatim nomen commemorabitur, Plaut. 
"Truc. iv. 4, 29. 

FUüTÍLE, adv. (from futilis), poorly, meanly ; prove- 
nisti futile, Plaut. Stich. ii. 2, 73: ut, quod factum est 
futile, nos feramus fortiter, Enn. ap. Non. 11. n. 39. 

FuTÍLE, is, n. (sc. vas), a vessel made use of in the 
vites and offerings of Vesta, with a wide mouth, and 
narrow pointed bottom, so that it could not stand, for no 
water was allowed to stand on the ground in this temple; 
Donat. ad Ter. And. iii. 4, 3: Phorm. v. 1, 19; and Lac- 
tant. Plac. in Stat. Theb. viii. 298. Hence Donatus ad 
'Ter. And. iii. 5, 3, derives futilis. It is doubtful whether 
futile, as a vessel for pouring water, be not from fundo, 
as futum. 

FuTmÍLIs, e, (said to be derived from futile; see Fu- 
tile: perhaps rather from fundo for fusilis, as pulto from 
pello, for pulso, &c.; then its first meaning would be, 
* pouring easily, or simply, * pouring, e. g. futile, sc. 
vas; afterwards, passivé, that deserves to be spilt or 
poured out, and so, bad, &c.), I. Bad, poor, good for 
nothing, worthless ; haruspex, Cic. Divin. i. 19: auctor, 
Virg. /En. xi. 339: servus, Ter. And. iii. 5, 3: compe- 
titor, Gell. iv. 8: locutor, ib. i. rg. in.: quis non odit 
sordidos, vanos, leves, futiles ? Cic. Fin. iii. r1, sc. ho- 
mines: thus also, est futilium, sc. hominum, Enn. ap. 
Non. 11. n. 16: canes futiles, Phaedr. iv. 17, 33, worth- 
less, because they dunged in the presence of Jupiter: 
lingua, ib. v. 2, 8: quedam futilia et frivola, Gell. xvi. 
12: futili pene de causa, Plin. H. N. xxxiii. 2. post in. 
$. 8: letitia, Cic. Tusc. v. 8: alacritas, ib. iv. 17: sen- 
tentia, Cic. Nat. D. i. 8: glacies, Virg. /En, xii. 740, 
brittle, frail. II. Unprofitable, vain, futile ; ictus, Sil. 
xv. 7904: votum, ib. x. 340. III. That cannot retain 
or keep a thing in itself ; canes, Phiwdr. (see above): vas, 
(see above). IV. Transient, not lasting ; tempus, 
Plin. Ep. iii. 7. extr.: glacies, brittle, Virg. (see above): 
letitia, Cic. (see above). .N. B. Futile adverbialiter ; see 
above, Futile. 

FumYLÍTAS, àtis, f. (from futilis), wortAhlessness, va- 
mify; hec et dicuntur et creduntur stultissiine, et plena 
sunt futilitatis summv:que levitatis, Cic. Nat. D. ii. 28. 
ante med. N. B. Instead of futilitatis, Augustin. Civ. 
D. iv. 30, where the passage of Cicero is quoted, has va- 
nitatis, as also a MS. Ursini, which is approved of by 
Ernesti. 

FUrÍLiTER, adv. (from futilis), useless]y, vainly ; bla- 
terare, Apul. Apol. post in. p. 275, 8. Elmenh.: cf. Non. 
II. n. 39. 

Fro, ire, (probably of fundo), i. q. fundo, effundo, 
whence effutio, Priscian. 4, but without a passage from 
any writer. 

Fuo, are, (probably from fundo or futum), i. e. ar- 
guo; Fest., who says, futare arguere est, unde et confu- 
tare. Sed Cato hoc pro *szpe fuisse" posuit (in which case 
it is from fuo, i. e. sum); it may have meant, to pour out 
cold water, in order to cool that which was boiling. 

FUTUM, i, n. a water-vessel ; Varr. L. L. iv. 255 pro- 
bably from fundo, for fusum : cf. Futile. , 

Fro, iii, itum, 3. £o have carnal intercourse with (a 
woman); aliquam, Martial. xi. 21. v. 3, 4, 5: hic futuit 
multas, Catull. 97, 9: also passive, mulier futuitur, e. g. 
aureolis futui cum possit Galla duobus, et plus quam 
futui, si totidem dedefis, ib. ix. 5, 1: Lesbia se jurat 
gratis nunquam esse fututam. Verum est cum futui 
vult, numerare solet, ib. xi. 83: hence, mulier fututa, ib. 
4I, 3: iii. 87, 1: and without an accus., i. e. £o have car- 
nal intercourse with, a woman ; nec metuo, ne dum futuo, 
vir rure recurrat, Hof. Sat. i. 2, 127: aut futue, aut 
pugnemus, ait, Martial. xi. 21, 7: gaude, Zoile, non 
futues, ib. vi. gr, 2: Pontice, quod nunquam futuis, sed 
pellice lzeva uteris, &c., ib. ix. 42, 1: nempe semel futuit, 
generaret Horatius ut tres, ib. 3: cum duo venissent ad 
Phyllida mane fututum, &c., ib. x. 81, 1. N. B. Est 
verbum proprium in hac re, ac propterea pro obsceceno 
habetur; this verb is probably allied to Q4z, Qurtór, &c., 
and not to fundo, and may be derived from $vz1ó», planto; 
cf. Voss. Etymol. 

FÜTURUS, a, um, part. of sum, prop. from fuo. 
both verbs. 

FÜ'U'ÍC, onis, f. (from futuo), carnal intercourse with 
a woman ; Martial. i. 107, 6: Catull. 32, 8. 


See 


FUTUTOR 


FÜTUTOn, oris, m. (from futuo), i. q. qui futuit, futu- 
ens, one that has carnal intercourse with a woman ; Mar- 
tial. i. 91, 6: vii. 29, 3: xii. 43, 6. 

FÜrUTRIX, icis, f. (from futuo), i. e. que futuit, vel 
qui quasi futuit, vel fututionem imitatur, &c.; e. g. 
manus, i. e. futuens, Martial. xi. 23, 4 : thus also, lingua, 
ib. xi. 62, 10. 

FüTUTUs, a, um. See Futuo. 


G 


G, this letter was unknown to the ancient Romans, 
who used instead of it the letter C ; hence they wrote, e. g. 
leciones, Carthacinienses, as upon the Columna Duill. : 
hence also, pucnando for pugnando, &e.; Caius should 
be read Gaius: vicesimus and vigesimus are the same 
word; and we find sometimes Cnidus, and sometimes 
Gnidus, as also Procne and. Progne, &c. 

GAANA, a town of Cole-Syria; Ptol. 

GaBA, sw, a town of Galilee; Joseph.: called also 
Gabe; Plin. H. N. v. 18. extr. $. 16, who however 
reckons it in Syria: also Gabba; ib. xii. 17. prope fin. 
$. 40; and Steph. Byz., who places it in Syria. 

GARE, arum, I. A town of Sogdiana; Arrian. de 
Exped. Alex. iv. 17. II. A town of Persia; Strabo 
and Ptol. 

GABÁLA, :, the name of two towns of Syria. I.In 
Seleucis or Antiochene, near Laodicea; Anton. Itin.: 
called also Gabala, orum (zz T4822, Strabo), Plin. H. 
N. xii. 25. post med. $. 55: also Gabale, ib. v. 21. in. 
$. 18. II. In Phoenicia; Steph. Byz. 

GABALE, es, I. See Gabala. 
Media; Ptol. 

GABALENE, es, (terra), a part of Arabia Petrza; 
Hieron. x 

GABALES, um. See Gabali. 

GÁxnÁLI, orum, a people of Gallia Aquitanica, hodie in 
Gevaudan; Ces. B. G. vii. 7, 64 and 75: called also Ga- 
bales (TzBZAee, Strabo); Plin. H. N. iv. 19. $. 33: Si- 
don. Carm. xxiv. 23: called also Gabalitana civitas, in 
conciliis : hence, I. Gabalicus, a, um, belonging to 
the Gabali; pagus, Plin. H. N. xi. 42. 8$. 97, hodie Ge- 
vaudan. 
Gabali; civitas, (see above): hence, Gabalitani, the in- 
habitants, Sidon. Ep. v. 13: vii. 6. post med. 

GABALÍUM, i, n. & kind of odoriferous plant in Ara- 
bia; Plin. H. N. xii. 21. in. $. 45. 

GanLUs, i, m. (according to Voss. in Etymol., from 
533, terminavit, and so, prop., terminus or limes agri), 
— 


II. A town of 


I. Prop., a fork, or, two-pronged instrument: hence, 

II. A cross, gallows; Varr. ap. Non. 2. n. 373- III. 
A gallows-bird, a term of reproach ; qualis Latinus Ga- 
balus iste fuit, Macrin. ap. Capitol. in Macrin. r1. 

GanÁON, is, (T48a2»), a town of Judza in Palestine, 
otherwise called Gibeon; Vulg. Jos. ix. 17: xviii. 25: 
hence, Gabaonite, arum, the inhabitants, ib. ix. 22: 
Gabaoniticus, a, um, belonging to Gibeon, Gibeonitish ; 
servitus, Sidon. Ep. ix. 8. 

GABÁRA, orum, a town or village of Galilee; Joseph. 

GanÁTA, c, f. a kind of dish or platter ; Martial. vii. 
49353 x1327 X8. 

GABAZA, a region of Scythia, beyond the Caspian 
sea, or in Sogdiana; Curt. viii. 4. in. 

GARA, :», I. A town. See Gaba. 
tain buffoon in the time of Nero; Juv. v. 4. 

GaBBÁIJE, arum, mummies ; Augustin. Serm. 128. de 
Div. c. 12. 

GABE, es, a town. See Gaba. 

GABELLUS, i, a river of Gallia Cispadana, near Mu- 
tina, and falling into the Po; Plin. H. N. iii. 16. $. 20: 
hodie, the Secchia. 

GABENE, (Gabiene, Gabiana), sc. regio, a part of Ely- 
mais; Diod. Sic. 

GARENT, orum, a people or inhabitants of a town in 
Syria; Plin. H. N. v. 23. $. 19. 

GiniENsIS, e, i. q. Gabinus, belonging to the town 
Gabii; ager, Plin. H. N. ii. 94. $. 96. 

GXnitr, orum, m. (FZfuei, Beube) a town of Latium ; 
Liv. i. 53 and 84: hence, Gabiensis, Gabinus: see these 
words. 

GÁBINÍANUS, 8, um, of or named from Gabinius ; mi- 
lites, Ces. B. C. iii. 110: Val. Max. iv. 1, 15. 

GABINÍUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., lex Gabinia, i. e. from Gabinius : there were several 
of them; tabellaria, framed by a Gabinius who is un- 
known to us, that in the comitia for the election of ma- 
gistrates, the votes should be given with tablets, and no 
longer by word of mouth ; Cic. Leg. iii. 16. in. : another 
by a tribune, who afterwards was consul with Piso, that 
the inhabitants of provinces should borrow no money at 
Rome, or if this were done, that they might not be liable 
to an action to compel the return of it; Cic. Att. v. 
21. post med. .N. B. Gabinius for Gabinus, e. g. Juno 
Gabinia, Inscript. ap. Grut. p. 1069. II. Subst., Ga- 
binius, a man's name; Gabinia, a woman's: the most 
celebrated are, A. Gabinius, who was consul with Piso, 
and afterwards pretor in Syria; Cic. Dom. 9: see espe- 
cially Cicero's oration in Pison. "When pretor in Syria; 
he led an army to Egypt, and restored Ptolemy Auletes 
to his throne, without having received orders from Rome 
to that effect; Ces. B. C. iii. 103: Auct. B. Alex. 28: 
Liv. Epit. 108: cf. Dio Cass. 

GánINUS, a, um, of or belonging to the town Gabii ; 
vicinitas, Cie. Planc. 9: res, Liv. i. £4 : ager, Liv. iii. 8: 
via, Liv. ii. 11: iii. 6: v. 49, from Gabii to Rome: Juno 
Gabina, Virg. /En. vii. 682, worshipped there, and so 
qu. dwelling: called also Gabinia, Inscript. ap. Grut. 
p. 1069. n. r: urbs Gabina, Ov. Fast. ii. 709, the town 
Gabii: Gabini, the inhabitants, Liv. i. 54: Plin. H. N. 
iii. 5. post med. $. 9: cinctus Gabinus, a kind of cincture 
formed by the toga wound round the body as a girdle; 
Liv. v. 46: viii. 9: x. 7: Virg. JEn. vii. 612. 

Ganna, a town of Persia; Ptol. 

GannETA sylva, or GABRITA sylva, (Tawofra UAM, 
Strabo; Taveíra 045, Ptol.), a forest of Germany. 


II. A cer- 


Il. Gabalitanus, a, um, belonging to the | 


GADBRI 


GaRBnr, orum, a Scythian people in Asia, beyond the 
Miwotic lake; Plin. H. N. v. 7. prope fin. $. 7. 

Gans, a town of Media; Ptol. 

GannrTA sylva. - See Gabreta. 

GannRoMÁGUSs, i, a town of Noricum; Anton. Itin., 
and Tab. Peuting. 

GADAGALE, es, a town of Africa, on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. &. 35. 
GADANOPYDRES, um, a people of Carmania; Ptol. 

GADAR, a town of Parthia; Isid. Charac. 

GADÀRA, orum, (zz TZ2zez, Joseph. et Polyb.), a town 
of Palestine, afterwards of Decapolis in Syria, on the lake 
Genezareth ; Plin. H. N. v. 18. &. 16: also, sing., -Ga- 
dara, Joseph., Euseb., and Hieron.: hence, Gadareni, the 
inhabitants, Marci v. 1: Luc viii. 26. 

GADENI or GADINI, orum, a people of Britain; Ptol. 

GADILON, onis, a town of Pontus: hence, Gadilonitis, 
idis, the country round it; Strabo. 

Ganrim, i.q. Gades. See Gadis. 

GADIRTHA, a town of Arabia Deserta; Ptol. 

Ganis or GaADEs, is, £., and more frequently Gades, . 
ium, a town and island of Spain, hodie Cadiz. 'l'he sing. 
Gadis occurs, Plin. H. N. iv. 22. $. 36, in the earlier edd. ; 
but ed. Hard. reads Gadir: Gades, sing., is found, Mela 
iii. 6. in., Gades fretum adtingit, eaque— abscissa; unless 
rather Gades be the accus., and ea, sc. insula, &c.: Gades 
insula, qu:e egressis fretum obvia est, admonet ante reli- 
quas dicere, ib. ii. 7. in.; or here Gades may be the plur., 
as Athene urbs, &c. "The plur. is frequent; Plin. H. N. 
iv. 22. $. 36: Mela iii. 9: Hor. Od. ii. 2, 11: Ces. B. C. 
ii. 18 and 20: Auct. D. Hisp. 42: Martial. i. 79, 26: 
Liv. xxi. 21: Juv. x. 1: Cic. Balb. 2: it was called also 
Gadir by the Carthaginians; Plin. H. N. iv. 22. $. 36: 
Sallust. Fragm. ed. Cort. 959, or ap. Prisc. & : also, Tar- 
tessus, Plin. ib.: Sallust. ib.: and the town Augusta was 
called urbs Julia Gaditana; Plin. ib. Gades consisted 
of two islands, Gadis and Erythia; see Plin. loc. cit.: 
hence the plur. was used, the name Erythia being for- 
gotten. .N. B. Gadis, for Gadibus; e. g. qui Gadis classi 
prafuisset, Auct. B. Hisp. 37, where perhaps Gadibus 
may be the true reading. The inhabitants appear to have 
been opulent and luxurious: see Gaditanus. 

GAXDITANUS, a, um, of or belonging to Cadiz; popu- 
lus, Cic. Balb. 18, the inhabitants: civitas, Cic. Balb. 6; 
i.e. Gades: oceanus, Plin. H. N. ii. 103. ante med. $. 106: 
fretum, the straits of Gibraltar, ib. iii. 1. $. 1: thus also, 
Gaditani, Cxs. B. C. ii. 18 and 20; Cic. Balb. ro, the 
inhabitants: Gaditanum a Mitylenzo, i.e. Balbum (who 
was a native of Cadiz) a 'Theophane, Cic. Att. vii. 7. post 
med.: Gaditana, sc. puella, Plin. Ep. i. 155 Juv. x. 162, 
i.e. puella delicata, meretrix. 

GursA TUS, a, um, (part. of gwso, are, i. e. instruere 
geso vel gesis), i.e. gesso or gwsis armatus; Oros. iv. 
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Guxesr viri fortes a Gallis dicuntur ; Serv. ad Virg. En. 
viii. 660. 

Gurso (Geso), are, i. e. instruere s. armare aliquem 
geeso vel gzwsis; hence, gzsatus, a, um : see Geesatus. 

Gursu M, i, n. seems to have been a kind of light jave- 
lin, used by the Gauls, Romans, and others; Cws. B. G. 
iii 4: Virg. /En. viii. 662: Liv. viii. 8: xxvi. 6. It is 
written also gesum ; and thus Festus. 

Gursus, i, m. a river of Ionia; Mela i. 17: according 
to Voss. ad h.l. called Geson, rTziz»» ap. Herodot. et 
Athen. It is named Gessus, Plin. H. N. v. 29. med. 
6.18. 

GUETULÍA, c, f. (TzirovAíz), a province in the interior 
of Libya; Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4: hence, I. Ge- 
tülus, a, um, 1. Of or belonging to Gztulia, Geetulian ; 
Syrtes, Virg. /En. v. 192 and 351: gentes, Plin. H. N. 
v. 2. in. $. 1: lezna, Hor. Od. iii. 20, 2: mapalia, Mar- 
tial. x. 20, 7: pastor, Plin. H. N. viii. 16. post med. 8. 21: 
Getuli, the Getulians, a people of Africa; originally 
they dwelt in the interior, beyond Mauritania, but emi- 
grated to Mauritania, both "Tingitana and Coesariensis ; 
Plin. H. N. v. 2. post in. $. 2. "'hey are mentioned, Sal- 
lust. Jug. 18 (2r): Mela i. 4: Plin. H. N. v. 8. in. $. 8: 
Auct. B. Afric. 22, 32, 35, &c.: also, Getuli, i. e. Geetuli 
milites, Liv. xxiii. 18. In this country the murex was 
caught; Plin. H. N. ix. 36. ante med. $. 60: hence, ves- 
tes Getulo murice tinctas, Hor. Ep. ii. 2, 181: dat te- 
nues tunicas, Gztulo murice tinctas, Ov. Fast. ii. 319. 
2. Gsetulian, for, African, Libyan; leo, Hor. Od. i. 23, 
IO, a lion of G:etulia or Africa: Geetula Thetis, Cland. 
Proserp. i. 148, the Libyan sea: messes, ib. B. Gild. 57. 
II. Gztulícus, a, um, G:etulian, of or belonging to the 
Getulians ; purpura, Plin. H. N. vi. 31. extr. $. 36: pur- 
purissum, ib. 35, 6. post med. $. 26: hence a general is 
called Gzetulicus, Flor. iv. 12. post med. $. 40, the Gztu- 
lian, because he had conquered the Getulians : to this re- 
fers Juv. viii. 26, salve Geetulice, i.e. si Gzetulos vicisti, 
&c. It is written also Getulia, Getulus, Getulicus. 

Gage, arum, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 22. 
post med. $. 28; and Steph. Byz.: called also Gaga. 

GAGARA, a town of Albania; Ptol. 

GacGas. See Gages. 

GÁAGATES, s, m. (yzyZe5s, Orph. de Lapid. xii. 1r and 
19), & kind of dark glossy bitumen; Plin. H. N. xxxvi. 
19. post med. $. 34: it takes its name from the town 
Gage, and the river Gages in Lycia, according to Plin. 
loc. cit., who says,—nomen habet loci (i. e. urbis) et am- 
nis Gagis Lycie: this river is called Gagas, Dioscor. v. 
149- 

ORAE; es, an island of Ethiopia, or on the bor- 
ders of Ethiopia and Egypt; Plin. H. N. vi. 29. pro 


fin; $. 38254397 LR 
Gacrzs, is, a river of Lycia; Plin.: called also, Gagas: 

see Gagates. ta 
Gaà1A, x, f. an island near Africa, in the gulf of the 

great Syrtis; Ptol. : à; 
Gaius. See Caius. 


GALA, :, the father of the celebrated Masinissa; Liv. 
xxiv. 48 and 49. Li SIS 

GALAAD, a country of Palestine, otherwise . Gi- 
lead; Sept. Josus xx. 8: also, Galaadis, idis, Hieron. 

GALACTITES, w, m., sc. lapis, (yzAexcíras, SC. Aifos 
a precious stone of a milk colour, with white and ved 
stripes, by others called galaxias; Plin. H. 
med. $. 59; and a little after, Galactites ex- 


coii die 


GALACTITIS 


lactis est; where however ed. Hard. has Galactitis, so 
that it may seem to be distinguished from the former. 

GALACTITIS, idis, f. (yaXe2cizis, SC. X/2:£), sc. gemma, 
a. precious stone of a milk-white colour ; Plin. H. N. xxxvi. 

10. med. $. 59. ed. Hard., where ed. Elzev. reads galac- 
tites: see Galactites. 

GaraAcuM, i, a town of the Brigantes in Britain; An- 
ton. Itin. 

Garxsus. See Galesus. 

GaLANIS, is, an ancient town of Phenicia; Plin. H. 
N. ii. 91. $. 93- 

GXraANTUIS, idis, f. a female servant of Alemene; she 
told Lucina, who wished to delay the birth of Hercules, 
that Alemene had already brought forth a son, for which 
she was turned into a weasel; Ov. Met. ix. 306. seqq. 

GALAPHA, à town of Mauritan. Tingit.; Ptol. 

GALARÍA, 2$, (FzAgíz, Steph. Byz.), a town of Sicily ; 
called also Galeria (T2A:2í2), Diod. Sic. 

GALASA, $, a town of Decapolis in Palestine; Plin. 
H. N. v. 18. &. 16: but several think that Gerasam 
should be read instead of Galasam. 

GarkTA, w, f. an island of the Mediterranean sea, 
near Africa propria or Numidia, somewhere opposite to 
"Tabraca; Mela ii. 7. post med.: Plin. H. N. iii. 8. extr. 
$. 14: v. 7. $. 7. ; 

GÁLÁTA, w, m. (TeAZez), an inhabitant of Galatia, a 
Galatian ; Claud. in Eutrop. i. 59: Galatz, the Galatians, 
Cic. Att. vi 5: Plin. H. N. viii. 42. ante med. $. 64: 
hence, I. Galatia or Galatia, c, f., sc. terra, a country 
of Asia, otherwise called Gallogrecia, between Phrygia, 
Cappadocia, Paphlagonia, and Bithynia; Tacit. Ann. xiii. 
35: Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 42: xiv. 9. in. $. rr. 
N. B. Hunc Galatia vigens, &c., Stat. Sylv. i. 4, 76, where 
the penult is long. II. Galaticus, a, um, of or belong- 
ing to Galatia, Galatian; hordeum, Colum. ii. 9. post 
med. $. 16: ruta, Plin. H. N. xx. 13. ante med. $. 5r: 
lana, ib. xxix. 2. post in. $. 9: rubor, Tertull. de Pall. 4. 
extr., scarlet, since this country was famous for its scar- 
let-berries, according to Plin. H. N. ix. 41. III. Ga- 
latior, ari, to imitate the Galatians in mixing Judaism 
with Christianity ; Tertull. adv. Psychic. 14. 

GALATANI, orum, for Calactinj, inhabitants of the 
town Calacta in Sicily ; Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 

GXLÁTEA,s,f.(TzAéruz), I. A sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris; Ov. Met. xiii. 738. seqq.: Ov. 
Fast. v. 733: Apollod. i. 2, 6: Hesiod. Theog. 250. 

II. The name of a country girl; Virg. Ecl. i. iii. vii. ix. 
N. B. The orthography Galatia is not to be rejected. 

Gr TI, sw, f. (TaAoriz), I. A country ; see Ga- 
lata. II. A town of Italy, between Capua and Cau- 
dium; Liv. xxvi. 5. III. For Galatea: see Galatea. 

GarATICOR, GarATICUS. See Galata. 

GirLaxÍas, w, m. (yez£ías), white as milk: hence, 

I. .4 kind of precious stone; sc. Aídes, lapis, Plin. H. N. 
xxxvii ro. med. $. 59, sc. lapis, otherwise called galac- 
tites, ib. Il. The milky way ; Macrob. Somn. Scip. 
i.4 and 9: Mart. Cap. viii. ante med. p. 177. Grot., or 
p. 184, 33. Vülc.; and p. 281. Grot., or p. 186, 51. Vule. 

GALBA, 2, I. m., a Roman surname of the Sulpi- 
cian family: the most celebrated are, the orator Serv. 
Sulpicius Galba; Cic. Or. i. 53; iii. 7: Cic. Brut. 21: 
and the emperor Serv. Sulpicius Galba ; Suet. Galb. 5. 
II. £., a small worm, maggot, mite; Suet. Galb. 3. — III. 
Fat (in the Gallic tongue); ib. ..N. B. Also, a Gallic 
king of the Suessi, called Galba: Cws. B. G. íi. 4 and 
I3. 

PenTuLdiTUS or GALBINATUS, a, um, i. e. galbano 
indutus, (part. of the obsolete verb Galbano, are, i. e. in- 
duere galbano, sc. vestimento; see Galbanus); Martial. 
iii. 8o (82), 5. 

GarnBÁNÉUS, a, um, (from galbanum), of Galba; odo- 
res, Virg. Georg. iv. 264 : nidor, ib. iii. 415. : 

GarníwuM, i, n. (XeAfáw), galbamum, a strong- 
smelling gum; Plin. H. N. xii. 25. extr. $. 56: xxiv. 5. 
prope fin. &. 13: Lucan. ix. 916: also, et noxia galbana 
succo, Colum. x. 17. ed. Gesner.; but here ed. Schneid. 
has carpasa, as more proper: we find also galbanus, e. g. 
Vulg. Siracid. xiv. 21: also, chalbane (X246zvz), in Pand. 
See Chalbane. 

Garn5ÁNUS, or (perhaps more correctly) GALBÍNUS, a, 
um, (from galbus), probably, ye/low, or, yellowish; gal- 
bino succincta cingillo, Petron. 64: tunica galbina, Vo- 
pisc. in Aurel 34: hence, galbanum, or galbinum, sc. 
vestimentum, « yellow garment; Juv. ii. 97, clothes of 
this colour being then considered as fine and gay : hence, 
fig., galbani mores, i. e. molles, Martial. i. 97, 9. 

GALBÉUS, a, um, (from galbus), I. Appears equi- 
valent to galbinus, or galbanus, ye//owish ; galbeum (pro- 
bably sc. ornamentum), i.e. genus ornamenti, says Fes- 
tus: galbanas lineas, Cato ap. Fest. in Ruscum, i. e. vestes 
lineas galbei coloris; but Scaliger would read galbeos (for 
calbeos), lineas, &c.: afterwards, IL. Soft; galbeum, 
sc. vinculum, Suet. Galb. 3. 

GarBrNATUS. See Galbanatus. 

GarnixÉus, a, um, (from galbinus or galbanus), i. q. 
galbanus, or galbinus, ye/lowish ; flos, Veget. de Re Vet. 
ni. 2, 22. 

GaLBÍNUS, a, um. See Galbanus. 

GarLBÜLa, w,f. « kind of small bird, witwal, yellow 
lhrush; Martial. xiii. 67, r, where ales is put with it; 
but in the title galbula is alone, sc. ales, avis: it 
seems to be an adject, galbulus, a, um, yellowish, and 
this a diminutive of galbus, a, um. N. DB. Plin. H. N. 
Xxx. Ir. post in. $. 28, seems to call it Galgulus; his 
words are, Avis icterus (/x7:9:£) vocatur a colore —. 
Hanc avem puto Latine vocari galgulum ; where perhaps 
we should read galbulum, as several propose. 

GarnÜLUs, i, m. /he nut of the cypress-tree; Varr. 
R. R. i. 40. post in... N. B. Galbulus, a, um, yellowish : 
hence, sc. avis: see Galbula. 

GALBUS, a, um, (appears allied to glaucus, Gr. y2«uv- 
xi), IL. Yellow, or green, &c.; hence, galbineus, &c. 
IL For calvus; e. g. adjicit preterea (Cato) avellanas 
ee ce galbas Prenestinas, Plin. H. N. xv. 22. prope 
$. 24, for calvas; and Cato, R. R. 8, has nuces 
€ (see Calvus); where some edd. read nuces 


GXLÉA, v, f. (according to Voss. Etymol. from y225,, 
mustela, and so, prop., galea e pelle mustelina: or thus, 


GALEAGRA 


since xvuv», contr. xov? canina, sc. 2ecz, pellis, afterwards 
signified a helmet in general, so also from yzAí, contr. 


y*^4,may have been formed an adjective yos, £z, ezv, | Varr. ap. Charis. 1. 


and so y4Aíz, SC. 2eez, pellis mustelina; afterwards a 
helmet of weasel-skin; and at last, gen., a helmet), « 


| galea), 


GALERUS 


| P» 418. n. 7. p. 431. n. t... Some derive the name from 


the river Galesus. N. B. Galeria, for galeri (plur.), 


GiLEnUs, i, m. also GXrLERnUM, i, n. (probably from 
I. 4 round covering for the head, a cap, hood, 


helmet ; Cic. Verr. iv. 44: Virg. Georg. ii. 142 : /En. viii. | &c., made of skin, or, perhaps, sometimes of hair ; such 


620: sub galea, in a helmet, wearing a helmet, Ov. ''rist. | were worn by priests, as by the flamen dialis, Varr. ap. 


es. D. G. ii. 21 : | Gell. x. rg. extr.: by the pontifices, e. g. quod impera- 


v. IO, 25: galeam induere, to put on, Cz 


Virg. /En. ix. .365 : molles. galew haben, Val. Fl. vi. | toribus paludamentum, quod pontificibus galerum, quod 
365 : galea ferina, of beasts! skins, or covered therewith, | lituus auguribus, Apul. in Apol. ante med. p. 288, 2r. 


ib. 379: thus also, galea lupina, i. e. e pelle lupina, Pro- | Elmenh. : 


Suetonius tria genera pileorum dixit, quibus 


x H H . l » 
pert. iv. 10, 20. T'he helmet is said to have been invented | sacerdotes utuntur, apicem, tutulum, galerum, Serv. ad 


by the Laced:zemonians; Plin. H. N. vii. 56. med. $. 7. 


For the difference between galea and cassis, see Cassis. | 


Many helmets nearly covered the face ; abscondunt galeis 
ora, Sil. xiv. 637 : clausam galea faciem, Quint. Declam. 
iii. r2: galeis juvat oscula clausis inserere, Stat. "Theb. 
iv. 20. Helmets were sometimes used for holding lots ; 
Virg. /En. v. 491 and 498. Soldiers sometimes drank 
from their helmets; Propert. iii. ro (12) 8: Tibull. ii. 6, 
8: hence fig., he crest of the Gwinea-hen ; nisi quod 
Africana rutilam galeam et cristam capite gerit, Colum. 
viii. 2. post in. $. 25 or here, on account of cristam, we 
should perhaps read paleam, as Schneider is of opinion. 

GALEAGAA, e, (Tzt&yoz), a tower (turris) near Sy- 
racuse, and, according to Cluver, near the part of Syra- 
cuse called ''ycha; Liv. xxv. 23. med. 

GirEAmis, e, (from galea), of or belonging to a. hel- 
met; galearia reticula, Quadrig. ap. Non. 3. n. 188: or 
this may be from galearius, a, um. 

GÁLEARÍUSs, a, um, (from galea), relating to, of or be- 
longing to, a helmet ; galearii, in the army, Veget. de Re 
Mil. iii. 6. post med., where we read, ex ipsis calonibus, 
quos galearios vocant, idoneos—legebant, quos non am- 
plius quam ducentis sagmariis przeficerent; so that they 
were a kind of calones, but why they were so called, 
whether or not from their carrying helmets, I cannot 
say: thus also, lixas quos galearios vocant, ib. i. 10. ed. 
Schwebel., where the earlier edd. have galerios: it ap- 
pears that lixee and calones were sometimes called gale- 
arii, probably because they sometimes received a helmet, 
shield, &c., as regular soldiers. Festus says, Galearia, à 
galearum similitudine dicta; where we may read Gale- 
rita for Galearia. 

GÁLENA, 2, f. I. Lead oré, a vein of lead ; Plin. 
H. N. xxxiii. 6. post in. $. 31 : est et molybdena, quam 
alio loco galenam vocavimus, ib. xxxiv. 18. med. $. £3. 
II. ross, that remains after the melting of lead ; Plin. 
H. N. xxxiv. 16. extr. $. 47. 

GALENE, es, (LT«2, serenitas, tranquillitas), à sea- 
nymph, daughter of Nereus and Doris; Hesiod. Theog. 
244- 

GALENUS, i, m. a celebrated physician of the second 
century: he was a native of Pergamus in Asia Minor, 
and author of several works. 

GíLÉOo, avi, atum, are, (from galea), £o furnish or 
cover with a helmet ; Auct. B. Afr. 12: Cinna ap. Non. 
2. n. 145: hence, Galeatus, a, um, furnished or covered 
with a helmet, helmed ; Minerva, Cic. Nat. D. i. 36 : ga- 
leatum sero duelli pcnitet, Juv. i. 169, ready equipped 
for battle: hence, fig., prologus galeatus, in which a per- 
son defends himself against the opponents of a book ; thus 
Hieron. calls the prologus prefixed to the Bible; but 
others explain it differently. 

GALEOBDOÓLON,i. See Galeopsis. 

GÁLÉÓOLA, w, f. (dim. of galea), — I. 4 small helmet. 
II. A kind of hollow vessel, in the shape of a helmet ; ubi 
erat vinum in mensa positum aut galeola aut sinu? Varr. 
ap. Non. 15. n. 35. 

GíLEÉorsis, is, f. (yelodis), also GÁrLEonDÓLON, i, 
(yuxsáB3oxov), or GALYON, i, (yd), a kind of herb, 
blind netile ; galeopsis, aut ut alii, galeobdolon vel galion, 
&c., Plin. H. N. xxvii. 9. prope fin. $. 57. 

GÁLÉos, i, m. (yz2.:2;, mustella, et terrestris et marina), 
à kind of fish ; Plin. H. N. 32, 2. extr. $. 12: otherwise 
called mustela. 

GXrLÉOTJr, arum, m. (IzA:zeei, /Elian. Var. Hist. xii. 
46. extr.), certain soothsayers of Sicily, Cic. Divin. i. 20; 
they inhabited particularly H ybla parva, which was called 
from them Galeotis. See Perizon. ad /Elian. 

GÁLÉOTES, &, m. (yzAs67e, stellio), a kind of lizard, 
called stellio ; scorpionibus contrarius—stellio traditur.— 
Hunc Greci coloten vocant, et ascalaboten et galeoten, 
Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 28. 

GALEPSUS, i, f. (FzAz«), a town of "Thrace; Liv. 
xliv. 45: Plutarch. in /Emil. Paulo 23. prope fin.: also 
one in Macedonia, on the sinus 'Toronzus ; Herodot. 

GÁLERA, s, f. i. q. galerus; Gracch. ap. Charis. r. 

Gír&ERnÍCcÜLUM, i, n. (dim. of Galerum, or Galerus), 
« kind of covering for the head, as, a cap, hood, &c. ; 
Suet. Oth. 12: Martial. xiv. 50, in the title, where 1t is 
of skin. "That mentioned by Suetonius as worn by Otho, 
on account of his want of hair, seems to have been a kind 
of peruke. 

GarrnITA. See Galeritus. 

GÁLERiTUS, a, um, (prop. a part., as auritus, insig- 
nitus, from an obsolete verb galerio, ivi, itum, ire, i. e. 
galero aliquem tegere, instruere, &c.), wearing « cap, 
hood, &c.; prima galeritus posuit pretoria Lucmo, Pro- 
pert. iv. I, 29; hence, galerita avis, « tufled lark, and 
hence perhaps gen., « /ark ; parvi avi quee ab illo (cirro) 
galerita adpellata quondam, postea Gallico vocabulo etiam 
legioni nomen dederat alaudw, Plin. H. N. xi. 37. post 
in. $. 44 : ib. x. 49. $. 70: xxx. 7. post med. $. 20: for 
this we find also the masc. galeritus, perhaps sc. ales; 
galeritus et motacilla, alter, quod in capite habet plumam 
elatam, &c., Varr. L. L. iv. 11. 

GarERIUS, à, um, (probably from galerus), a family 
name ; I. Adject., familia, &c. II. Subst., Gale- 
rius, a man's name, and Galeria, a woman's: Galerius, 
an emperor who reigned with Constantius ; and Galeria, 
the second wife of the emperor Vitellius; "Tacit. Hist. ii. 
60 and 64: Suet. in Vitell. 6. N. B. The first syllable 
is long, and the second short, (Galéríus) ; hic sub Galerio 
duce, Prud. Peristeph. vii. (de Pass. Quirini), 6: on the 
contrary, ib. x. (de Romano) 31, Galerius (Gálerjus) 
urbis forte Roman: statum, where the first syllable is 
short and the second long. N. B. Tribus (centuria) Ga- 
leria, Liv. xxvii. 6: Inscript. ap. Grut. p. 406. m. 9. 


Virg. /En. ii. 683: and by others, as, by soldiers in bat- 
tle; de pelle galeros, Virg. /En. vii. 688: tectus galero, 
of a peasant in ploughing, Virg. Moret. 121: by shep- 
herds in the field, Calpurn. Ecl. i. 7: by people walking 
in the streets, as, by the emperor Nero, when he roamed 
about the streets in the evening; Suet. Ner. 26, where 
we read, adrepto pileo vel galero, &c.: thus also by the 
empress Messalina, when she went to brothels; sed ni- 
grum flavo crinem abscondente galero intravit ——lupanar, 
Juv. vi. 120: by a gladiator; ib. viii. 208 : by Mercury ; 
Stat. Theb. i. 305: cf. Juv. viii. 207. — II. A rose-bud ; 
hoc (rosa) viret augusto foliorum tecta galero, Auson. 
Idyll. xiv. 25. 

GÁLEsus and Gar sus, i, m. (C'zAzizes), a river of 
Lower Italy, near "Tarentum in Calabria, and flowing 
into the bay of Tarentum, Liv. xxv. r1: Virg. Georg. 
iv. 126: Hor. Od. ii. 6, 10: Martial. xii. 64, 3. It is 
written Galesus in Liv. ed. Drak., and Virg. ed. Heyn., 
Hor. ed. Jani. 

GarcÜrLvs. See Galbula. 

GALILJEA, $, (Tz2422íz), & province in the north of 
Palestine, bounded by Samaria, the Mediterranean sea, 
the Jordan, and Syria; Plin. H. N. v. 14. 6$. rg, and 
often in the New "Testament. 

GárIr Us, 8, um, (Tz2412/2;), Galilean, of or belong- 
ing to Galilee, a. part of Palestine; Galilea per arva, 
Sedul. iv. 189: inde Galileas repedat Salvator in oras, 
Juvenc. iv. 195, ex Matth. r5, where the second syllable 
is long. 

Garow, i, a kind of herb ; see Galeopsis. 

Gara, em, f. (according to Voss. Etymol. from £Zzz- 
voe, glans), l. 4n oak-apple, gall-nut ; Plin. H. N. 
xvi. 6. extr., and 7. in. $. 9: Colum. ix. 13, 7. It hasa 
bitter flavour, and was used for giving the hair a black 
colour; Plin. H. N. xxiv. 4. ante med. $. &: and in the 
preparation of leather; ib. xvi. 6. extr. $. 9: also in 
medicine; ib. xxiv. 4. ante med. 8. 5: hence, « poor sort 
of wine, of a bitter flavour ; gallam bibere—coégit, Lucil. 
ap. Non. &. n. 97. II. From Gallus, a priest of Cy- 
bele, otherwise called Gallus, since these priests were 
castrated ; Catull. 62. v. 12 and 34 : also, a Gallic woman ; 
Liv. xxii. 57. IN. B. Galle, arum, à town of Africa in 
Ethiopia, or on the borders of Egypt and Ethiopia ; Plin. 
H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

GaLrJcCrI, orum. See Gallecia. 

GarLrxcIA, c, f. Gallicia, a province of Hispan. Tar. 
rac. ; Plin. H. N. iv. 20. $. 34: Flor. ii. 17 : Sil. iii. 345: 
hence, I. Gallecus, a, um, and plural Galleci, the 
inhabitants ; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. $. 4: hence, 
Brutus (victis Gallecis) Galleci cognomen meruit, Vell. 
li. 5, as & title. II. Galláícus, a, um, i. q. Gallecus, 
e. g. aurum, Martial iv. 39, 7: gens, Plin. H. N. viii. 
42. extr. $. 67: hence, gemma Gallaica, a kind of pre- 
cious stone ; Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $&. 59.  N. B. 
Itis written also Callecus, Callaicus. See Callecus and 
Callaicus. 

GarLEOT4E. See Galeote. 

GarrETI, orum, a people of.Gallia Lugdunensis, 
otherwise called Caletes or Caleti; Plin. H. N. iv. 18. 
$. 32. See Caletes. 

Garrr, orum. See Gallus. 

GALLÍA, w, prop., Gaul or France. Observe the fol- 
lowing divisions ; I. Gaul, as independent of the Ro- 
mans; before, and at the time of, Cesar, divided into 
Belgica, Aquitanica, and Celtica; see Ces. D. G. i. r. 
II. As subject to the Romans, it was divided into T'o- 
gata, Braccata, and Comata; "Togata, or Cisalpine Gaul : 
Braccata, beyond the Alps (otherwise called Gallia Nar- 
bonensis): and Comata, i. e. the rest of Gaul, compre- 
hending, as above mentioned, Gallia Belgica, Celtica (or 
Lugdunensis), and Aquitanica, or Aquitania: the Hel. 
vetii also then belonged to Gaul. III. At and before 
the time of Cwsar, the Romans had two provinces in 
Gaul, governed by proconsuls; r. Gallia Cisalpina, hodie, 
Savoy, Piedmont, Milan, Modena, &c., called also in- 
terior; Cic. Provinc. r5; and 'logata, commencing at 
Ancona; Plin. H. N. iii. 14. $. 19. It was then divided 
into Cispadana and '"T'ranspadana, and extended along the 
Hadriatic sea to Ravenna, where it was bounded by the 
Rubicon, or, according to Plin. (see above), hy Ancona ; 
under Augustus, Cisalpine Gaul was included in the 
name of Italy. 2. Gallia Transalpina, or Narbonensis, 
beyond the Alps, on the sea, hodie Narbonne; it is called 
also Gallia ulterior; Cic. Provinc. 15. IV. Another 
Gallia, in Italy, called Gallia questoria, or, provincia Gal- 
lica (quzstoria) Suet. Claud. 24 ; or, ager Gallicus, Cic. 
Brut. 14: Cic. Sext. 4: Liv. xxxix. 44: Plin. H. N. iii. 
14. $. 19: Varr. R. R. i.2, 7: i. 14, 4: 1i. 3, 9. It was 
governed by a quaestor. It was near Ariminum, Pisau- 
rum, &c., between the rivers Rubicon and /Esis (where 
the Galli Senones formerly had dwelt, whence its name), 
and bordered upon Picenum; hence, Ces. D. C. i. 29, 
Galliz, Picenique, &c., this Gallia is probably meant: in the 
time of Columella it was added to Picenum 5 Colum. iii. 
3, 25 cf. Gallicus : since there were several countries of 
this name, hence the plur. Galliarum, e. g. Plin. H. N. 
xvi. 44. prope fin. $. 95. 

GarLrAMBUS. See Galliiambus. 

GALLIANI SALTES, a people of Upper Italy, near 
Modena; Plin. H. N. iii. 15. $. 20. Hard. See Saltes. 

Garrrcu. See Gallicus. 

GALLICANUS, a, um, (from Gallicus and Gallia), of or 
belonging to Gaul, Gallic; legiones, Cic. Cat. ii. 3: catu- 
lus, Catull. 42, 9: jumenta, Apul. Met. x. med. p. 247, 
35. Elmenh.: res, Cic. Quint. 4: Gallicani (homines), 
inhabitants of Gaul; alii, ut Gallicani quidam, legaria 
adpellant, Varr. R. R. i. ^ 2 2 prius enim Gallus, dein 


GALLICE 


Gallicanus, extremo semiplacentinus haberi ceptus est, 
i. e. in Gallia Cisalpina habitans, Cic. Fragm. Pison. ap. 
Ascon. 

GaLLÍCE, ádv. (from Gallicus, a, um), in a Gallic 
manner ; dicere, Gell. xi. 7. med.: Varr. ap. Gell. ii. 25. 

GaLLÍCÍNÍUM, i, n. (from gallus and cano), cock- 
erowing, the part of the night when cocks crow, i. e. to- 
wards morning ; Ammian. xxii. 14 (33): noctis gallicinio 
venit quidam, Apul. Met. viii. in.: probably, sc. tempus, 
so that it would be properly an adjective; Gallicinius, a, 
um. 

Garrrcnus, üris,n. prop. galli erus (as two words), 
«& kind. of herb, perhaps, crowfoot or ranunculus ; Apul. 
de Herb. 44. ; 

GarrLicus, a, um, (from Gallia), I. Of or belong- 
ing to Gaul, Gallic; murus, Ces. B. G. vii. 23: palla, 
Martial. i. 93, 8: copize, Cic. Divin. i. 37: oceanus, Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33: ventus, i. e. inter Aquilonem et 
Aparctiam, Vitr. i. 6. N. B. Ager Gallicus, in Italy, 
the place formerly inhabited by the Galli Senones; it 
was a part of Umbria, near Ariminum, Pisaurum, &c., 
between the rivers Rubicon and /Esis, and so, near Pi- 


cenum and the Hadriatic sea; Cic. Cat. ii. 3: Cic. Sext. 
42 Cic. Snll x9 C1e- Brüta 4:5 Varr; BR? E01. 25 7:5 
Liv. xxxix. 44 : valled also Gallia, Suet. Claud. 24 : see 
Gallia, ad fin. N. B. Bellum Gallicum, by mistake for 
Latinum, Sallust. Cat. $2 (56): hence Gallica, sc. solea 
or crepida, a Gallic slipper, such as were fashionable at 
Rome; plur. Gallice, Cic. Phil ii. 30: Gell. xii. 21: 
Gallica Flavia, a town of Hispan. Tarrac. on the river 
Cinga, on this side of the Ebro, hodie Fraga in Arra- 
gonia. II. Of or belonging to the river Gallus; as, 
Gallicus miles, according to some, Nestor, Propert. ii. 10 
(13), 485; because at the siege of Troy he had his camp 
there: the words are, Si tam longave minuisset fata 
senecte (Nestoris) Gallicus lliacis miles in aggeribus ; 
but here perhaps it would be better to understand a 'T'ro- 
jan soldier; then the sense would be, If a "Trojan soldier 
had killed Nestor before Troy, he would not have seen 
the funeral of his son. III. Relating to the priests of 
Cybele, and also of Isis; Gallica turma, Ov. Am. ii. 13, 
18, the priests of Isis. 

GALLIENUS, i, the name of a Roman emperor ; hence, 
Gallienianus, a, um, named from or relating to him : co- 
lonia Augusta Verona nova Gallieniana, Inscript. ap. Grut. 
p. 166. n. 2. 

GALLIIAMBUS Or GALLIAMBUS, GALLIAMBOS, i, m. 
(from Gallus and iambus), « hymn sung by the priests of 
Cybele, who were called Galli ; it consisted of a pure 
iambie metre; Martial. ii. 86, 5, where we read, mollem 
Galliambon, probably, sc. versum: metrum Galliiambum, 
Diomed. 3. Such is, probably, Catull. xiii. r, Super alta 
vectus Atys, &c. 

GALLINA, z, f. (from gallus, a cock; it is prop. an 
adject. gallinus, a, um, as anserinus, agninus, &c., with 
which must be understood femina), « hen ; Plaut. Pseud. 
i r, 28; and especially Varr. R. R. iii. 9. $. 1. seqq., 
who there treats of the different kinds of hens: villa 
abundat porco, hzdo, agno, gallina, i. e. gallinis, Cic. Se- 
nect. 16: also, a term of endearment, chick, dove, &c. ; 
dic me tuum passerculum, gallinam, &c., Plaut, Asin. iii. 
3, 76.  N. B. Gallina cecinit, has crowed, as a sign, 
'l'er. Phorm. iv. 4, 27. N. B. Albe galline filius, Juv. 
xiii. r41, a proverb, i. e. fortune's favourite: ad Gallinas 
was the name of a villa near Rome, on the Tiber; Suet. 
Galb. r: Plin. H. N. xv. 3o. prope fin. 8. 40, in which 
passage the origin of the name is explained. .N. B. Gal- 
lina, the name of a Thracian gladiator ('Threx), Hor. Sat. 
li. 6, 44. 

GALLINACÉUS, a, um, (from gallina), — I. Relating to 
poultry; pullus, Varr. R. R. iii. 9, 105 Colum. viii. rr, 3, 
a chick : ova, hen's eggs, Varr. R. R. iii. 9, 10: genus, 
Colum. viii. s, ro: gallus gallinaceus, a poultry cock, 
Cic. Mur. 29: Lucil. ap. Non. 5. n. 24: also simply, 
gallinaceus, sc. gallus, e. g. cristee gallinaceorum, Plin. 


H. N. viii. 16. post med. $. 19: locutum gallinaceum, ib. 
x. 21. extr. $. 25 : alectorias (gemmas) vocant in ventri- 
culis gallinaceorum inventas, ib. xxxvii. 10. post in. $. 54: 
item in gallinaceo fimo ad argema, ib. xxix. 6. ante med. 
$. 38: anda little afterwards, fimum quoque gallinace- 
orum, duntaxat rubrum, &c.: victor gallinaceus pyctes, 
Colum. viii. 2, 5: thus also, mares gallinacei, cocks, ib. 
viii. 2, 9: hence, salacitas gallinacea, (see below). N. B. 
Lac gallinaceum, a proverb ; ut vel lactis gallinacei spe- 
rare possis haustum, Plin. H. N. procem. post med., i. e. 
copiam omnium rerum. Il. Pertaining or proper 
to a poultry cock ; masculus pavo gallinaceam salacita- 
tem habet, Colum. viii. r1, 5, is as salacious as a poultry 
cock. 

GALLINARÍUS, a, um, (from gallina), of or belonging 
to poultry; curator, Varr. R. R. iii. 9. $. 7: for which we 
find simply gallinarius, Cic. Acad. iv. 26. extr., sc. curator 
or homo, one that attends to poultry, Cels. viii. 15. med. : 
vasa, Colum. viii. 8. $. 5, and c. 1o. $. 6, from which 
poultry drink : hence, I. Gallinarium, sc. stabulum, 
a coop for poultry ; Colum. viii. 3. in.: gallinariis, Plin. 
H. N. xvii. 9. post in. $. 6. II. Insula Gallinaria, 
Varr. R. R. iii. 9, 175; Colum. viii. 2, 2; Sulpic. Sever. 
in Vita Martini c. 6, an island of the Etrurian sea, oppo- 
site to the Ligurian mountains, so called from the number 
of poultry in it: thus also, III. Sylva Gallinaria, Cic. 
ad Div. ix. 23, near Cum in Campania; for this we 
find Gallinaria pinus, i. e. sylva pinea, Juv. iii. 307. 

GALLINÜLA, we, f. (dim. of gallina), « young hen, 
chick ; si gallinulam, vitulum —concremaro, Arnob. v. 
post in. p. 271. Herald. (ak p. 215): mittit mihi xeniola, 
porcum opimum et quinque gallinulas, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 119, 25. Elmenh.: pectora cum purgat gallinula 
rostro, Avien. in Prognost. Arat. 387 (1711). 

GarrLro, ónis, m. a Roman surname; Junius Gallio, 
Tacit. Ann. vi. 3: xv. 73, a brother of the celebrated 
philosopher Seneca: he is called also Annzus Gallio, 
Plin. H. N. xxxi. 6. ante med. $. 33: also, Junius An- 
nius Seneca, in Eusebius (ap. Lips. ad Tacit. Ann. xv. 
73): he was adopted by one Junius Gallio : cf. Quint. 
iii. r, 21 5 ix. 2, 91, 9, where he is noticed as an orator, 
unless this is the father who adopted him, for pater is 
added by Quint. ' 

GALLIPOÓLIS, is. See Callipolis. 
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GALLITJE, arum, a people on the Alps; Plin. H. N. 
iii. 20. prope fin. $. 24. 

GALLITALUT.E, arum, a people on the river Indus in 
India; Plin. H. N. vi. 20. prope fin. $. 23. 

GaALLÍUS, a, um, i. q. Gallicus; e. g. du: Galli:& mu- 
lieres, Sallust. Fragm. p. 990. Cort.; or, ap. Non. 8. n. 76: 
hence, Gallia, sc. terra, Gaul. See Gallia. 

GALLO, are, (o revel as the Galli, i. e. priests of Cy- 
Dele ; Varr. ap. Non. 2. n. 386. 

GarroGR;ECÍA, s, f. (T&AAwygmixíu, Strabo), i. q. 
Galatia, a country of Asia where the Gauls settled ; 
Liv. xxxvii. 8: xxxviii. 18: Hirt. Alex. 67: Vell. ii. 39: 
hence, Gallogrecus, a, um, Galatian, of or belonging to 
Galatia; Cic. Harusp. 13: Gallogreci, the Galatians; 
Liv. xxxviii. 17: Flor. ii. r1: see Liv. xxxviii. c. 16. 

GaLLONÍUSs, a, um, a Roman family name. ; ls 
Adj. familia, &c. II. Subst.; Gallonius, a man's 
name; Gallonia, a woman's: the most noted is the 
praeco Gallonius, notorious for the expensiveness of his 
table; Cic. Fin. ii. 28: Lucil. ib.: Hor. Sat. ii. 2, 47. 

GALLUÜLAsCO, ére, of the voice, £o become manly, i. e. 
to break ; puer, cujus vox gallulascit, Nzv. ap. Non. 2. 
n. 368. 

GALLUÜLUSs, a, um, Gallic, dim.: the town Arelas or 
Arelate was called Gallula Roma, i. e. little Gallic Rome; 
Auson. de Clar. Urb. vii. 2. 

GALLUS, i, m. I. .4 poultry cock ; Varr. R. R. iii. 
9, 3: cur ante lucem galli canant, Cic. Divin. ii. 26: sub 
galli cantum, Hor. Sat. i. 1, 10: gallinaceus is also used 
with it. See Gallinaceus. — N. B. In this signification 
it is allied to the Gr. xz^:v, and so prop. means, one 
that cries or sings ; but Voss. in Etymol. derives it from 
X&MAmiS OT Xx&XAuiov, palea. II. An inhabitant of 
Gaul, a Gaul; Liv. xxii. 57: thus also, Galla, a Gallic 
female, ib.: and thus plur., the Gauls; Cic. Harusp. 9: 
Liv. v. 33. seq.: Ces. B. G. i. 1: iii. 10: vi. 7 and 8, 
&c.: Cesar, B. G. i. r, says that the Celte especially 
were called Galli: see Gallia. Forum Gallorum, a town 
of Gallia Cispadana, not far from Mutina (Modena), 
where Antony was conquered by Hirtius; Galb. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 30; and Tab. Peuting.: the Galatians 
also, otherwise called Gallogreci, had this name, Liv. 
xxxviii. 16, 17. seq. III. A river of Phrygia major, 
flowing into the Sangarius, from which the priests Galli 


derived their name, (according to Plin. H. N. v. 32):| 
vi. I. 


Ov. Fast. iv. 364: Plin. H. N. v. 32. med. $. 42: 
$. r: xxxi. 2. ante med. $. 5; in which latter passage 
Pliny seems to intimate that frequent drinking from this 
river caused inspiration or revelling : hence, IV. A 
priest of Cybele; Plin. H. N. v. 32. "These priests cas- 
trated themselves, and performed many kinds of raving 
ceremonies ; Liv. xxxvii. 9 : Ov. Fast. iv. 361 : Lucan. i. 
567: Phedr. iii. 20, 4. Also, a priest of Isis: hence, 
Gallica turba, Ov. Am. ii. 13, 18. N. B. Gallum for 
Gallorum, Varr. ap. Non. 8. n. 32. 

GALLUS, a, um, i. q. Gallicus ; e. g. credulitas, Martial. 
V. I, IO : due Galle mulieres, Sallust. Fragm. ap. Non. 8. 
n. 765 but Nonius reads Galliw (adj. from Gallius, a, 
um), and thus Cort. in Sallust. p. 99o : hence, probably, 
Gallus, sc. sacerdos : see Sacerdos, IV. 

GarLus, ij a Roman surname, as, of the Cornelian, 
Aquilian, Sulpician families ; Sulpicius Gallus, Cic. ad 
Div. iv. 6 : Aquilius Gallus, Cic. Brut. 23: Cic. Mur. 37: 
Cornelius Gallus, a poet, orator, and friend of Virgil; he 
was a native of Forum Julii (Frejus) in Gallia Narbon., 
and a favourite of the emperor Augustus; but killed 
himself; Virg. Ecl. x; and Ov. Am. iii. 9, 64. His 
name seems to occur, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 
32. "The poems handed down to us under his name seem 
not worthy of him. Cestius Gallus, pretor in Syria under 
Nero, Tacit. Hist. v. ro: Sestius Gallus, a prodigal old 
man under Tiberius, Suet. Tiber. 42. 

GarwoDROEsr, orum, a people of India; Plin. H. N. 
vi. I9. $. 22. 

GALORUX (on), i, (FZz2gov), a town of Paphlagonia ; 
Ptol. 

GALUMNA, atis, n. (x42vupz, tegmen, velamen), a 
covering (for the head); ipsa vero tecto capite, lacteo 
quodam galumnate, prezenitebat, Mart. Cap. i. post med. 
p. 18. Grot., or p. 12, 49. Vulc.; but perhaps, as Gro- 
tius supposes, calumnate or calymnate would be the true 
reading. 

GALYBE, es a town of Africa, near the Syrtes ; 
Ptol. 

GAMÁLA, xw, a town of Samaria; Plin. H. N. v. 13. 
$. r4: and another in Galilee ; Suet. in Tito c. 4. 

GAMALE, es, a town of Phoenicia; Plin. H. N. ii. 9r. 
$. 93. 

inks $, fa hoof; Veget. de Re Vet. i. 56. extr.: 
ll. IO. 

Eae a, um, (from gamba), swollen at the hoofs ; 
animal, Veget. de Re Vet. iii. 30. 

GAMBEREVES, a town of Ethiopia, or on the borders 
of Ethiopia and Egypt; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35. 

GAMELÍON, onis, m. (Iz&z:2»), the name of an 
Athenian month; Cic. Fin. ii. 31: said to be January 
or October. 

GAMMA, i$, f. (7) Zum, indecl.), I..4 letter of 

the Greek alphabet, (the Latin G), when written as a 
capital, of the shape r$ Auson. in "echnopegn. (or 
Idyll xii.) de Literis Monosyll. v. 21 ; where we read, 
Prevaluit postquam Gammve vice functa prius C.: but 
perhaps it may be used in the manner of the Greeks, as 
an indeclinable, and so of the neuter gender: hence, 
IL. In writers on land-surveying, ap. Goes. p. 278 and 
309, a field of the like rectangular shape ; hence, gam- 
matus, a, um, (prop. a part. of gammo, are, i. e. instruere 
aliquid cz gamma), prop. furnished with a gamma, or, 
having this shape; limes, ib. p. 228, 255, and 271. 

GAMMACE, es, a town of Arachosia in Asia; Ptol. 

GaAMMATUS, a, um. See Gamma. 

GAMPHASANTES, um, a nation in the interior of Afri- 
ca; Mela i. 4: Plin. H. N. v. 8. $. 8. 

GANDÁMUS, i, a town on the Red sea; Mela iii. 8. 
post med. 

GaxDXiuE, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; Ptol: hence, Gandaritis, idis, f. (terra), the 
province or country round it; Strabo. 
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GaNDÁnI, orum, a people of Asia; Mela i. 2. post 
med. 

GANÉA, :, f. (probably from yZws, ketitia, voluptas, 
splendor: according to Donat. ad Ter. Ad. iii. 35, 72 «7s 
y&s, for yzs, a terra: hence some make vo» for *5avov, 
terrestre (stabulum, conclave), especially as Hesych. says 
that »»z was usual for yzi2: so that ganea and ganeum 
would be locus in or sub terra; see Voss. Etymol.), i. q. 
ganeum, I. 4n eaüing-house ; ganeas et adulteria 
obiret, Suet. Calig. 11: incola sordentium ganearum, 
Gell. ix. 2. ante med. : they were in ancient times disre- 
putable, being used as stews or bawdy-houses; « stew, 
bawdy-house, brothel. II. Gluttony, debauchery ;. ste- 
timus in nidore ganearum tuarum, Cic. Pis. 6: sed lu- 
bido stupri, ganes, ceterique cultus incesserat, Sallust. 
Cat. 13: te ad clandestinam ganeam occultumque luxum 
refers, Plin. Paneg. 49: neque alio ex animali (quam sue) 
numerosior materia ganec, Plin. H. N. viii. 5r. post med. 
$. 77: prodigis epulis et sumtu ganeaque satiare inexple- 
biles Vitellii libidines, Tacit. Hist. ii. 95: ib. Ann. iii. 
52: Sidon. Carm. v. 339. N. B. It is probably an adj. 
ganeus, a, um, voluptuous, &c., sc. taberna: cf. Ganeum. 

GawNÉAnRÍUS, a, um, (from ganea or ganeum), con- 
cerned with or relating to gluttony or debauchery; tricli- 
nium, Varr. R. R. iii. 9, 18, si lectio certa. 

GANÉO, onis, m. (from ganea or ganeum), a glutton, 
debauchee ; Cic. Cat. ii. 4 : Cic. Sext. 52 : Cic. Red. Sen. 
5: Ter. Heaut. v. 4, 10: Juv, xi. 58: Varr. ap. Non. 2. 
n. 387. 

GaxÉUuM, i, n. (for the etymology see Ganea), i. q. 
ganea, an eating-houses stew, bawdy-house, brothel ; 'T'er. 
| Ad. iii. 3, 5: Plaut. Men. v. r, 3: Varr. ap. Non. 3. 
n. 107. It is probably, like ganea, an adject. ganeus, a, 
| um, voluptuous, devoted to pleasure, where stabulum or 
some other subst.rnust be understood. Donatus ad Ter. Ad. 
| iii. 3, 5, calls it taberna meritoria, and derives it Z2 «a5 
| (725) ys (i. e. 55s), quod ipsa sit in terra, non, ut ecna- 
cula, superius. I should rather think that the idea of 
;luxurious living is in this word, perhaps from wes, 
| which is the opinion of Scaliger: cf. Festus, who says, 
| Ganeum antiqui locum abditum ac velut sub terra dix- 
| erunt: see Scaliger and Dacier ad loc. 

GaNGÁBA, w, m. « carrier of burdens, in Persia ; 
gangabas Perse vocant humeris onera portantes, Curt. 
iii. 13. ante med. $. 7. 

GawcimÍpue, arum, m. a people of India on the 
Ganges, whence probably their name; Virg. Georg. iii. 
| 27 : Plin. H. N. vi. 19. in. $. 22: Curt. ix. 2. in. "They 
|are called also Gandaride, and Gargaride, by Greek 
| writers, which Cellarius does not approve of. Their 
|town was called Gange, Ptol  N. B. Genit. Gangari- 
dum, Virg., and Plin. loc. cit. 

GANGE, es, a town of India, between the mouths of the 

| river Ganges, chief town of the Gangaridz. 
GANGES, is, m. (TZj/yzs, genit. I'Zyyev), a large river 
| of India, dividing it into two parts; one called India in- 
| tra Gangem, the other, India extra Gangem ; the name 
| occurs, Plin. H. N. vi. 17. extr. $. 21: Curt. viii. 9. in. : 
| Virg. Georg. ii. 137: Ov. Trist. v. 3, 23.  N. B. Nomin. 
| Gangis, e. g. Gangis alit, tepidique lavant septem ostia 
Nili, Prud. adv. Symmach. ii. 606: hence, I. Gan- 
getícus, a, um, of or belonging to the Ganges; aves, Co- 
lum. viii. 8. extr.: tigris, Ov. Met. vi. 636: nemus, 
| Sen. Med. 86z : ales, i. e. pheenix, Auson. Idyll. xi. 16: 
raptor, i. e. venator tigrium circa Gangem, Martial. viii. 
| 26, 1. II. Gangétis, Ídis, f. i. q. Gangetica ; e. g. terra, 
| Ov. Am. i. 2, 47. 

GANGLÍON, i, n. (yo5ryiov), a kind of swelling, wen ; 
a splint, spavin; Veget. de Re Vet. ii. 30: also Cels. vii. 
6, but in Greek characters. 

GANGARA, orum, (7z T'Zyyyez), a town and royal resi- 
dence in Paphlagonia; Strabo: called also Gangra, e, 
(femin.), Steph. Byz.: also Gangre, es, Plin. H. N. vi. 2. 
$. 2. 

GANGIUENA, £8, f. (dry yemivz), a. gangrene, ulcer at- 
tended with mortification; Cels. v. 26, 34: Lucil. ap. Non. 
2. n. 378: Varr. ib.: imponitur et strumis et gangrenis, 
Plin. H. N. xxii. 25. med. $. 70: fovere gangrenas, ib. 
post med. $. 74: hence fig.; per ommes articulos populi 
hane mali gangrenam sanguinolentam permeasse, Varr. 
ap. Non. loc. cit. 

GaxxÍo, ire, (according to some from x»vCZv, gannio, 
vagio, or from y4évuzza, letor), I. T'o yelp, yell, or, 
more often, £o bark; of dogs; Varro asinos rudere, canes 
gannire, pullos pipire dixit, Non. 6. n. to: and foxes ; 
Hieron. in Vita Hilarion. ante med.: Auct. Carm. de 
Philom. 29. II. T'o yelp, bark ; fig., of a man, asa 
term of contempt ; quid ille gannit ? Ter. Ad. iv. 2, 17: 
gannit et obloquitur, Catull. 83, 4 : T'uccia (pre libidinis 
pruritu) vesicze non imperat, Apula gannit, sicut in am- 
plexu, &c., Juv. vi. 64. Also simply, £o prate, chatter ; 
sic nobis gannientibus, for garrientibus, Apul. Met. iii. 
post med. p. 138, 9. p. r72. Elmenh.: thus also ed. 
Vulc.: also ed. Pric. p. 565; and ed. Oudend. p. 210, &c.: 
some read garr. 

GaxwiTÍo, onis, f. (from gannio), « gelping, as, of 
dogs; Festus, who explains it by, canum querula mur- 
muratio. 

GANNITUS, us, m. (from gannio), a gelping, barking, 
as, of dogs, when caressed ; longe alio pacto gannitu vo- 
cis adulant, Lucret. v. ro69: hence, I. Fig., of a 
duarrelsome man ; adlatres licet usque nos et usque, et 
gannitibus improbis lacessas, Martial v. Ór, 2. II. 
Also of other things, as, the chirping of sparrows ; gan- 
nitu lasciviunt constrepenti passeres, Apul. Met. vi. ante 
med. p. 175, 3o. Elmenh. Also of men, & 
chattering, prattling, tattling ; me placitis gannitibus ab 
impetu revocatum, gnaviter inscendit, ib. prope fin. 
p. 183, 3. Elmenh.: the mournful weeping of a sea- 
nymph ; cujus (Nereidis) morientis etiam gannitum tris- 
tem adcole audivere longe, Plin. H. N. ix. 5. post in. 
$. 4. 

GANODURUYM, i, (Fzv2ouzoy), a town in the pagus Ti- 
gurinus in Helvetia; Ptol. " 

Gaxos (us), i, (Tas), a town of "Thrace, on the Pro- 
pontis; Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: Xenoph. de 
Exped. Cyri vii. 5, 8. , Re: 

GaxTA 0r GANZA, 9, f. is the German word. : 
goose; Plin. H. N. x. 22. med. $. 27, says that. 
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many small white geese were thus called ; his words are, 
Candidi (anseres) ibi (i. e. in Germania) verum minores 
gantze vocantur, ed. Hard., where other edd., e. g. Elzev., 
&c., read ganze: orit may mean a goose, in general. 

GaNvus, i, a town of "Thrace. See Ganos. 

GXNYMEDES, is, m. (Tz»wg52ss), — I. A son of Tros, 
king of "Troy, by Calirrhoé daughter of Scamander, and so 
brother of Ilus and Assaracus, (Apollod. iii. 12, 2) ; ac- 
cording to others, a son of Erichthonius, (Hyg. Fab. 271); 
or of Assaracus, (ib. 22). On account of his beauty, 
Jupiter conveyed him by an eagle to heaven from mount 
Ida, according to Virg. /En. v. 254: Hor. Od. iii. 20, 16; 
but according to others from another place, and made 
him his cupbearer instead of Hebe; Apollod. iii. 12, 2. 
He was also placed in the heavens, where he forms the 
constelltion Aquarius; Hyg. Fab. 224: Hyg. Astron. 
ii. r6 and 29: Ov. Met. x. 155: xi. 756: hence, de Ga- 
nymedis raptu, Cic. Tusc. iv. 33: hence, Gánymedeus, 
2, um, (Tzvuzàus), relating, pertaining to, or like Gany- 
medes; com, Martial. ix. 17, 6: et Ganymedea pocula 
mixta manu, Martial viii. 39, 4: chorus, Martial. vii. 
49, 4, beautiful servants: fabula Ganymedea, i. e. de 
Ganymede, Lactant. i. 11. ante med. $. 22. II. An 
eunuch, high in the court of Egypt; Hirt. Alex. 4. 

GANYMEDEUS, à, um. See Ganymedes. 

GANZA, $. See Ganta. 

GaPacur, orum, a people of Ethiopia; Ptol. 

GXnÁMa, mw, f. the chief town of the Garamantes ; 
Plin. H. N. v. 5. post med. $. 5: hence, Garamas, antis, 
one of the Garamantes; plur. Garamantes, q. v. 

GÁXnÁMANTES, um, m. a people of the interior of 
Africa, beyond G:etulia, towards Ethiopia, and between 
the rivers Niger and Nile; Virg. Ecl. viii. 44: Virg. 
JEn. vi. 795: Plin. H. N. v. 5. post med.: Liv. xxix. 33: 
Strabo; and Ptol. 'lThe sing. is Garamas, antis, and this 
nom. occurs, Sil. vi. 705: Sen. Herc. (Et. 1106: cf. Garama. 
Hence, I. Garamanticus, a, um, of the Garamantes, 
or, African ; Sil. i. 142: xiv. 441: carbunculi, Plin. H. 
N. xxxvii. 7. in. $. 25. II. Garamantis, ídis, f. of the 
Garamantes, or, African; nympha, Virg. /En. iv. 198: 
pinus Garamantis, i. e. navis Africana, Sil. xiv. 499: 
gemma, i. e. carbunculus, ib. xv. 676: Pliny mentions 
the carbuncles of the Garamantes, H. N. xxxvii. 7. in. 
$. 25. III. Garamantites, e, m.; cognata est huic 
(anthracitidi) sandaresus, quam alii Garamantiten vo- 
cant, ib. c. 7. med. $. 28. 

GARAMANTICUS, GARAMANTIS, GARAMANTITES. 
See Garamantes. 

GaníMas, antis, I. One of the Garamantes. II. 
A son of Apollo, from whom the Garamantes are said to 
have their name; Serv. ad Virg. /En. iv. 198. 
^ GanaPHA, i» a harbour of Africa, near the Syrtes; 

tol. 

GARAPHI MONTES, mountains of Mauritan. Cesar.; 
Ptol. 

GARAS, a mountain of Mauritan. Cewsar.; Ptol. 

Ganrsci, orum, a people of Macedonia; Plin. H. N. 
iv. ro. ante med. $. 17: their town was called Gariscos 
(us), Ptol. 

GARGANUS, i, m. (c2 T'éeyavov Zxguráoiv, Strabo), & 
mountain and promontory of Apulia; Hor. Od. ii. 9, 7: 
Claud. de rv Consul. Honor. 106: Virg. /En. xi. 247: 
Lucan. v. 380: Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. r1. post med. 
$. 16: hence, adject., Garganus, a, um, e. g. cacumina 
Gargana, Sil. ix. 34. 

GARGÁPHIE, es, f. I. A fountain of Boeotia; Plin. 
H. N. iv. 7. med. 8. 12 : called ze/v4 T«eyzQíz, Pausan. 
II. A vale of Bceotia sacred to Diana, at the end of which 
Actwon saw Diana bathing; Ov. Met. iii. 156. 

GanGÁRA, orum, n. (zz TZeyzez, also sing. TZeryzeov, 
Sc. 22»s, Hom. Il. G. 48; E. 292), a mountain, or rather 
the point, or a point (see Eustath. ad Hom. Il. 6. 48.) of 
mount Ida, in Mysia and Troas, together with a town 
of the same name; Virg. Georg. i. 103 : Stat. Theb. i. 
540; and Strabo: mons Gargara, Plin. H. N. v. 30. post 
in. $. 32: Gargara hzc igitur sunt in Mysia— ; sed sig- 
nificatio nominis et loci duplex est: nam et cacumen 
montis Ide et oppidum sub eodem monte nomine signifi- 
cat, Macrob. Sat. v. 20. post in.: and Strabo, 13, says 
that the town Gargara lies upon a promontory ; and 
Mela, i. 18, quotes Gargara as a colony of the 7Etolians : 
hence, Gargaricus, a, um, e. g. lucus, Auson. Ep. xxv. 
16. I 

GanGARIDI, arum. See Gangaride. 

GancARIDÍO, are, i.q. gargarizo; Varr. ap. Non. 2. 
n; 3E. 

dax, Átis, n. (yeeypguz), a means of gar- 
gling, a gargle; 'T'heod. Prisc. i. 15. 

GancÁnisMÁTIUM, i, n. (yzoyzempáciy), i. q. garga- 
risma; Marc. Emp. r4. ante med. 

GancÁnizATÍO, onis, f. (from gargarizo), « gargling ; 
Cels. v. 22. extr.: Plin. H. N. xxii. 25. in. $. 57: xxiii. 
8. prope fin. $. 8o. 

GARGÁRIZATUS, us, m. (from gargarizo), a gargling ; 
lingu: exulcerationi— prodest jus omasi gargarizatu, Plin. 
H. N. xxviii. 12. med. $. 51. 

GaRGÁRIZO, avi, atum, are, (yeeyzeitu), I. To 
gargle one's self; re, or ex re, with any thing; medica- 
mentis, Cels. vi. ro. in.: ex fico et mulso, ib., with figs: 
mulso calido, ib.: ex lenticula, ib. iv. 6. $. 26: ex sinapi, 
ib. 8$. 29: his, qu: salivam movent, ib. iv. 2. $. r. EE 
T^ gargle one's self with any thing; aquam calidam, Plin. 
H. N. xxiii. 8. prope fin. $. 80: ea, i. e. eas res, Cels. iv. 
4. 8. r. med.: sinapi gargarizatur cum aqua mulsa, Plin. 
H. N. xx. 22. in. $. 87: succus gargarizandus, ib. 9. ante 
med. $. 34: succo gargarizato, ib. med. $. 36: gargariza- 
tur tepidum (lac), ib. xxviii. 12. med. $. 51: fimum gar- 
garizatum, ib. xxx. 4. post med. $. 11: cum melle garga- 
rizatum (anisum Creticum), ib. xx. 17. post med. $. 73. 

GanGARUs, i a mountain; plur. Gargara, a moun- 
tain: the singular seems not to occur. 

GancETTÍUS, a, um, (Tzpyfrci;), in or of Gargettus, 
a district (pagus) of Attica; Gargettius, Cic. ad Div. xv. 
: Stat. Sylv. i. 3, 94, i.e. Epicurus, who was born 

ere. 

GancírÍANUS, a, um, named from or belonging to 
Gargilius; fundus, Scev. in Pand. xxxii. 41. em 

GancfLYus, a, um, a Roman family name; Gargilius 
Martialis, who wrote on horticulture, Pallad. Mart. ix. 9. 
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Gant, a town of Aria, in Asia; Isid. Charac. 

GARIANONUM, i, a town of Britain; Notit. Imper. 

GaAnIND.EI, orum, a people of Arabia Felix ; Strabo. 

GaniTES, um, a people of Aquitania in Gaul; Cos. 
B. G. ii. 27. 

GanNJE PORTUS, a harbour of Apulia; Plin. H. N. 
iii. rr. post med. $. 16, hodie, according to Holsten., 
Hard., and Cellar., Rodia (Rodi). 

GAROCELI, orum, a people of Gaul, on the Alps; Cas. 
B. G. i. 10; but here ed. Oudend. reads Graioceli. 

GARODE, es, an island and town of Ethiopia, or on 
the borders of Ethiopia and Egypt; Plin. H. N. vi. 3o. 
ante med. 8. 35. 

GAnGAS (trisyll.), a, (Tz25izs), a river of India fall- 
ing into the Cophen, and with it into the Indus; Arrian. 
Hist. Indic. 4. post med.: it is called also Gureus, Ar- 
rian. Exped. Alex. iv. 25; and the inhabitants Gurzi, 
Arrian. ib. 

GanoN,i. See Garum. 

Ganna, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

GannÍo, ivi, itum, 4. (probably from yzeó», Dor. yz- 
£/w, sono, loquor, dico), I. To prattle, discourse as 
friends; cum coram sumus et garrimus, quidquid in buc- 
cam (venit), Cic. Att. xii. 1: scribe ad me, ut sciam, quid 
garriat, ib.: Petron. 45: also seq. accus. ; ut sciam, quid 
garriat, Cic. (see above) : cupiebam plura garrire, sc. scri- 
bendo, to write, Cic. Att. vi. 2. extr.: fabellas, Hor. Sat. 
li. 6, 77: libellos, ib. i. 10, 41, to write: alicui aliquid in 
aurem, Martial. v. 62, 3: also of philosophers; in gym- 
nasiis, Cic. Or. ii. 5, to discourse, debate. II. To 
babble, talk idly, prate; garri modo, Ter. Phorm. iii. 2, 
II, only prate: nugas garris, Plaut. Curc. v. 2, 6 : thus 
also, garris, Ter. Eun. ii. 3, 86, thou speakest idly, or, 
thou art a fool: garris, says a slave, ib. Heaut. iii. 2, 25, 
thou jokest. III. Also of animals, as, of frogs; melius 
garriant ranze, Martial. iii. 91 (93), 8: and of the night- 
ingale; luscinie in solitudine Áfricana canticum adoles- 
centie garriunt, Apul. Flor. 3. prope fin. p. 358, 23. El- 
menh. 

GARRITUS, us, m. (from garrio), a prattling, babbling ; 
vel silentio lora laxare vel stringere frena garritui, Sidon. 
Ep. viii. 6. med. 

GARRÜLÍTAs, atis, f. (from garrulus), /oquacity, talk- 
ativeness; — I. Of persons, as, of children ; Sen. ad Helv. 
16. extr.: Suet. Aug. 83: extemporalis, Quint. ii. 4, 15: 
auctoris pereunt garrulitate sui, Martial. v. 53, 8: horum 
placita Chrysippus ingenti garrulitate mutavit, prolixity, 
Plin. H. N. xxix. 1. post in. $. 3. II. Of animals, as, 
of birds, chattering ; thus, of magpies; nunc quoque in 
alitibus (i. e. picis factis e filiabus Pieri) facundia prisca 
remansit, raucaque garrulitas studiumque immane lo- 
quendi, Ov. Met. v. 678 : cornix inauspicatz garrulitatis, 
Plin. Ho-UNC x32. in:$5. 14. 

GanRÜLUs, a, um, (from garrio), I. Talkative, 
prattling, garrulous; x. Of persons, in a good sense, as, 
of little children; consuescet garrulus in domine ludere 
verna sinu, Tibull. i. 5, 26. 2. Of persons, in a bad 
sense, pratiling, too talkative; hujus infantie garrulam 
disciplinam, Auct. ad Her. ii. 11. extr.: thus also, forum, 
Ov. Trist. iii. 12, 18: vadimonia, ib. Am. i. 12, 23: lin- 
gua, ib. ii. 2, 44: fama, Sen. Herc. Fur. iv. 193: hora, is 
passed in prattling, Propert. iii. 22 (23), 18: especially, 
tatiling, babbling; garrula, Ter. Ad. iv. 4, 14: garrulus, 
Hor. Ep. i. 18, 69. 3. Of birds; hirundo, Virg. Georg. 
iv. 307: noctua in imbre garrula, Plin. H. N. xviii. 39. 
prope fin. $. 87: cantus luscinie sine intermissu garrulus 
diebus ac noctibus continuis quindecim, ib. x. 29. ante 
med. $. 43: cicada, Pheedr. iii. 16, ro. II. Of things 
without life, murmuring, warbling, purling, noisy; rivus, 
Ov. Fast. ii. 316: lyra, Tibull. iii. 4, 38 : fistula pastoris, 
ib. ii. 5, 30: plectra, Martial. xiv. 167, 2 : sistra, ib. 54, 
2: annulus, ib. 169, 2: vento garrula pinus, Nemes. Ecl. 
i.30: and hither may be referred, from above, cantus 
luscinie, forum, &c. III. It is said to mean also, c/e- 
ver; Dionysius homo garrulus et acer, Varr. ap. Non. 4. 
D:122. 

GannvÉNUSs (os), i, (Pzeeótvos, Ptol.), a river of Bri- 
tain, hodie the Yare. 

GansABÓRA, orum, (7Z l'zezZfzoz), a town of Lycao- 
nia; Strabo xii.:: called also Garsaura (T4ezZevez), ib. 
xiv.; but there it is called a small town of Cappado- 
cia. 

GansAvuniTIS, idis, f. sc. regio, terra, à province or 
country of Cappadocia; Plin. H. N. vi. 3. $. 3. 

GARULI, orum, a people of Liguria; Liv. xli. 19. 

GinuM or GÁínoN, i, n. (yov), an. excellent kind of 
Jish-sauce, consisting of the liquor and entrails of certain 
salt fish, especially of the scomber; see Plin. H. N. xxxi. 
7. extr., and 8. in. 8. 43: cf. Strabo iii. ante med. p. 168. 
Xyland., who says that the island of Hercules near Spain 
was called Scombraria, a scombris ibi captis, from which 
the best garum was made. Formerly the fish garus only 
was used in it; Plin. ib. ; whence the name. "T'his sauce 
cost more than the muria; Plin. H. N. xxxi. 7. extr., 
and 8. in. $. 43: xxxii. 7. med. $. 25: Hor. Sat. ii. 8, 46: 
Martial. vii. 26, 8: xiii. rox (102), and 102 (103): Seri. 
Ep. 95. ante med. It was called garum sociorum ; Plin. 
H. N. ix. 17. prope fin. $. 30: xxxi. 8. in. $. 43: Sen. 
Ep. 98. ante med., probably, quia ab sociis populi Rom. 
mittebaturs; which socii are perhaps the Spaniards: see 
above, the passage of Strabo, and Plin. loc. cit. 

GXnuMNa, w, m. and f. (7 Tzee/zvzs, Metaphrast. 
Cas. B. G. i. 15 Fzgovze, Strabo), the Garonne, a river 
of France; Mela iii. 2: Plin. H. N. iv. 17. $. 31: Ces. 
B. G. i. i: magnusque Garumna, Tibull. i. 8 (7), 11: 
hence, Garumni, orum, people near the Garonne, Ces. 
B. G. iii. 27.  N. B. We find also Garunna, and thus 
e. g. ed. Hard. Plin. H. N. iv. 17. $. 31; also MSS. 

GARUNNA, :, the Garonne. See Garumna. 

GXnus, i, m. (yee:), a kind of fish; Plin. H. N. xxxi. 
7. extr. $. 43: xxxii. Ir. med. $. 53. See Garum. 

GanvoPHYLLON Oor CARYOPHYLLON, i, n. (xegvóQuA- 
Aov, from xov», nux juglans, and QUA2o», folium), a kind 
of spice in. India, similar to the peppercorn, but larger 
and more brittle ; est etiamnum in India piperis grani 
simile, quod vocatur garyophyllon, grandius fragiliusque. 
—Advehitur odoris gratia, Plin. H. N. xii. 7. prope fin. 
$. 15: it seems not to be our cloves; some understand by 
it, cubeb. 
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GASANI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32. 

GASIDANIS, is, f. a kind of precious stone; gasidanem 
Medi mittunt, coloris orobini, veluti floribus sparsam, 
Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $. 59. 

GASORUS (os), i, (TZzwges), a town of Macedonia, near 
the river Strymon ; Ptol. 

GasTER, éris and stri, f. (Gr. aec), I. The 
belly; secundum gastera, Col. Aur. TTard. iii. 8. II. 
4 bellied vessel; e gastris labentia, Petron. 70; or here 
the nomin. may be gastra (y4ezcez, fundus vasis, vas ven- 
tricosum) : gastrorum fragmenta, ib. 79; unless here, if 
the reading be correct, we make the nomin. gastrum: 
some read gastrarum, from gastra, :, (»y&eve, vas ventri- 
cosum); see above. 

Gau, for gaudium; Enn. ap. Auson. Idyll r2. in 
Grammat. 3, where we read, Ennius ut memorat, replet 
te l:etificum gau ; and thus, ib., cel for cselum. 

GAUBRETA (Yzfgz7z, Strabo), a forest of Germany ; 
see Gabreta. 

GaAUDJr, arum, a Scythian people beyond mount Hz- 
mus, towards the Danube, somewhere in M«sia; Plin. 
H. N. iv. r1. post in. $. 18. 

GAUDEBUNDUS 0r GAUDIBUNDUS, a, um, rejoicing ; 
saluti presenti ac future suboliL-gaudibundus, Apul. 
Met. viii. post in., where ed. Elmenh., Vulc., Pric., Ou- 
dend., &c., read gaudibundus. 

GavDÉo, gávisus sum, 2. (probably from »yz5t», Dor. 
yya0to, gaudeo), I. To rejoice, be glad or joyful; as, 
aliqua re; bono, Cic. Marc. 6: liberatione et vacuitate 
omnis molestie, Cic. Fin. i. rr. post in.: id, quo gaude- 
mus, ib.: correctione, Cic. Amic. 24. extr.: laudibus haud 
minus quam premio, Liv. ii. 60: ut malis gaudeant, Ter. 
And. iv. 1r, 3: also, homine; e. g. hero, Catull. 31, 12 : 
and sometimes with an accus.; gaudere gaudium alicu- 
jus, Ter. And. v. 5, 8: Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 2, 
to rejoice on account of, sc. ob : thus also, id gaudeo, Ter. 
And. ii. 2, 25: aliud est, quod gaudeamus, ib. Eun. v. 8, 
II: alicujus dolorem, Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 14: 
lituos, Stat. Theb. ix. 724: fata alicujus, ib. iv. 231. 
Also with de, in respect or on account of; de Bursa 
gaudere, Cic. ad Div. vii. 2: also with a genit.; voti, 
Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 22. Elmenh.: also with 
in; tam gaudet in se, Catull. xxii. 17, over or with him- 
self: in funere fratris, Lucret. iii. 72, over or on account 
of: also, sibi, for himself; et sibi gaudet, ib. 146: thus 
also, tibi gratulor, mihi gaudeo, Cic. ad Div. vi. 15: and 
very often with quod, e. g. Cic. Leg. iii. 15 or with accus. 
seq. infin. Cic. Att. ix. 7. extr.: Cic. Rosc. Am. 47: also, 
gaudere, as a salutation, all hail! good luck! (Gr. zzí- 
£5»); Celso gaudere et bene rem gerere—Musa refer, 
greet him for me, Hor. Ep. i. 8, 1. Also of things with- 
out life; myrrha gaudet rastris atque ablaqueationibus, 
Plin. H. N. xii. 15. $. 33: humore omnia hortensia gau- 
dent, ib. xix. 8. ante med. $. 39 : solum gaudet diutissime 
aquari, ib. xviii. 17. prope fin. $. 45: nam parum gaudet 
ulmus, que in corpus nudatur, for nudari, Colum. v. 
6,16: postquam oleo gavisa cutis, Stat. Theb. vi. 847. 
N.B. In sinu gaudere, Cic. Tusc. iii. 215 or, in tacito 
sinu gaudere, Tibull. iv. 15, 8, to rejoice in secret. — II. 
To take pleasure or delight in; genere doctrine, Cic. 
Offic. iii. 33. extr.: preda, Liv. xxii. 9: equis canibus- 
que, &c., Hor. Art. 162: gaudes carminibus, ib. Od. iv. 
8, r1: et nunc quoque sanguine gaudet, Ov. Met. i. 235: 
in se, Catull. (see above): also seq. infin.; illudere, Hor. 
Sat. ii. 8, 62: also fig; humore omnia hortensia gau- 
dent, Plin. (see above): hence, gaudet equo, Virg. /En. 
iv. 157, to take pleasure in riding. III. T'o enjoy any 
thing; ingenio suo, Liv. ii. 60. in. N. B. r. Gauden- 
dus, a, um ; e. g. pars gaudenda mihi, Symmach. Ep. iii. 
29. 2. Gavisi, for gavisus sum; e. g. quoniam audivi 
paucis, gavisi, Liv. in Odyss. ap. Prisc. 9: idque admi. 
ratum esse gavisi, Cass. Hemina ib. 

GavpíALiIs, e, (from gaudium), glad, joyful; dapes, 
Apul. Met. viii. prope fin. p. 215, 8. Elmenh.: animus, 
ib. xi. prope fin. p. 272, 24. Elmenh.: ritus, ib. ii. prope 
fin. p. 128, 29. Elmenh. 

GauDIBUNDUS. See Gaudebundus. 

GAUDÍMONÍUM, i, n. (from gaudeo), joy; Petron. 6r. 

GavpíÍUM, i, n. (from gaudeo), I. Joy, gladness ; 
Cicero, 'T'usc. iv. 6, distinguishes it from letitia, which sig- 
nifies immoderate joy ; but there is no distinction in prac- 
tice: the words are also sometimes connected ; prz» gaudio, 
ubi sim, nescio, Ter. Heaut. ii. 3, 67, for joy : gaudio ali- 
quem adficere, Cic. Fin. v. 24, to rejoice any one, to make 
glad: gaudium percipere, Ov. Pont. ii. 1, 60, to enjoy : 
thus also, gaudium percipere ex re, Sen. Ep. 56. post in., 
to rejoice at or over any thing: gaudio cumulari, Cic. ad 
Div. ix. 143 or, compleri, Cic. Fin. v. 24: gaudio lacry- 
mare, Ter. Ad. iii. 3, 55, to weep for joy: alicujus ani- 
mum gaudio explere, ''er. And. ii. 2, 2: gaudio esse ali- 
cui, Plaut. Pen. v. 4, 47: scin', in quibus sim gaudiis ? 
Ter. Eun. v. 9, 5: gaudio triumphare, Cic. Cluent. 5: 
nimio gaudio pene desipere, Cic. ad Div. ii. 9: gaudio 
exsilire, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 165 or, gaudiis 
exsultare, Cic. Cat. i. 6, to leap for joy: gaudio efferri, 
Cic. ad Div. x. 12, to rejoice beyond measure: gaudium 
periculosi saltus superati, Liv. xlii. 55, for, quod saltus 
superatus erat. N. D. Plur. gaudia, Cic. Mil. 28: gau- 
dia percipere, Ov. (see above): aliquem letitia et gaudiis 
adficere, Plaut. Peen. v. 4, 105: plebes—gaudium atque 
letitiam agebant, Sallust. Cat. 48 (49): hence, sa/uta- 
lion; gaudio fungi, Tacit. Hist. ii. 55. Also of things 
without life; flos (est) gaudium arborum, Plin. H. N. 
xvi. 25. post in. $. 40, is their delight. II. Pleasure, 
enjoyment; dediti gaudiis corporis, Sallust. Jug. 2, vo- 
luptuousness: hence, of the enjoyments of love; mutua 
inter se nectunt gaudia, Lucret. v. 852: neque eligit, cui 
donet impermissa raptim gaudia, Hor. Od. iii. 6, 28: 
gaudium abstulit, Liv. i. 58, spoken by Lucretia, of the 
dishonour done to her by Sext. Tarquinius: gaudia ad- 
ire, i. e. concubitum, Tibull. i. 6, 3. (i. £, 39). III. 
Pleasure, fig., i.e. that which causes joy or pleasure ; 
adamas gaudium opum, Plin. H. N. xx. pref. $. 1: non 
enim omnes (arbores) florent, et sunt tristes quaedam, 
quique non sentiant gaudia annorum, ib. xvi. 25. post 
in. 8. 40, for, tempus veris: hence, joy, i.e. beloved per- 
son, e.g. he is the joy of his father; sed cupidus falsis 
adtingere gaudia (i. e. 4043 dilectam) palmis 'T'hes- 
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GAUDOS 


salis antiquam venerat umbra domum, Propert. i. 49, 9; 
where Thessalis umbra means Protesilaus: fugiunt tua 
gaudia, Ov. Her. xv. 109. 

Gav»os, i, f. an island near Crete, opposite the town 
Hierapytna; Mela ii. ;: Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 20. : 

GAUGAMELA, orum, (7z T'zvyZgz^.z), a place in As- 
syria, where Alexander obtained his celebrated victory 
over Darius. But since the more distant Arbela was of 
greater note, the battle was generally said to have been 
fought there; Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 30: Strabo 
and Ptol. 

Gavia, ew, f. (Gr. 2poc), a kind of bird, by some called 
a lapwing, which however may rather be « sea-mew ; 
Plin. H. N. x. 32. $. 48, and c. 74. post in. $. 95: Apul. 
Met. v. post med. p. 171, 10. Elmenh. 

GAVIAXUS, a, um, named after one Gavius ; crux Ga- 
viana, i. e. crux, cui adfixus est Gavius, civis Rom., 
Lactant. iv. 8. $. 18. Concerning his crucifixion, see 
Cic. Verr. v. 6r. seqq. 

Gavisus, a, um. See Gaudeo. 

GavLOPEs, um, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

GavLos or GauLUs, i, f. (U2222:), an island of the 
Mediterranean sea, between Sicily and Africa, and near 
Malta, hodie Gozo; Mela ii. 7: Plin. H. N. iii. 8. $. 14: 
v. 7. $. 7: hence, Gaulidanus, a, um, e. g. plebs, In- 
script. ap. Grut. 

GAULUS, i, m. (y4925;), I..4 galley nearly round ; 
Gell. x. 25; and Fest., who terms it, navigium psne ro- 
tundum: it was used by the Pheenicians, according to 
Schol. ad Aristoph. Av. £97: cf. Interpr. ad Fest.: 
hence, II. From its resemblance, « kind of drinking- 
vessel ; Plaut. Rud. v. 2, 32. 

GauNXcuM, i, n. or GAUNÁCE, es, f. (yavvésa), a 
shaggy coarse covering or clothing ; Varr. L. L. iv. 35: 
hence, probably, Gauncarius for Gaunacarius, sc. artifex, 
Inscript. ap. Donat. Class. 8. n. 69, i. e. artifex gauna- 
carum. 

GAURANT.E, arum, a people in the interior of Asia, in 
what was formerly the Persian empire, perhaps in Cara- 
mania, near the Persian gulf; Plin. H. N. vi. 23. ante 
med. 8. 26. 

GAURANUS, a, um. See Gaurus. 

GAURELEOS, i, a harbour in the island Andros; Liv. 
XXXi. 45. 

Gavunos, i, a& mountain of Terra 'Troglodytica in 
Africa; Ptol. 

GauRUs, i, m. a mountain or chain of mountains 
near lake Avernus, or between Puteoli and the Lucrine 
lake, adjoining the Falernian hills, and celebrated for its 
wine; Cic. Agr. ii. 14 : Liv. vii. 32: Plin. H. N. xiv. 6. 
ante med. $. S, 3: hence, Gauranus, a, um, e. g. mons, 
Stat. Theb. viii. 546: montes Gaurani, Plin. H. N. iii. 
5. post med. $. 9: vites, Plin. H. N. xiv. 3. post in. $. 4; 
3: vinum, ib. c. 6. post in. $. 8, 2. 

GaAUSÁPE, is, n. GausÁPa, x, f. GausXPUM, i, n. 
also, GAUSÁPES, is, m. (5 yzuezz««), a kind of thick and 
somelimes coarsely woven cloth, used as clothing, for table- 
cloths, &c. ; gausapa si sumsit, Ov. Art. ii. 300: gausape 
quadratum, Martial. xiv. r52, in the title: gausape pur- 
pureo mensam pertersit, Hor. Sat. ii. 8, 11: cf. Lucil. 
ap. Prisc. 9: involutus coccina gausapa, Petron. 28: lutea 
gausapa captas, Pers. vi. 46: gausapa patris mei memo- 
ria ccepere, Plin.-H. N. viii. 48. med. $. 73: hence, gau- 
sape balanatum, Pers. iv. 37, i. e. barba or coma: 
hence, I. Gausapatus, a, um (prop. a part. of gausapo, 
are, i. e. instruere vel induere gausape), e. g. mitto me in 
mare, quomodo psycholutam decet, gausapatus, Sen. Ep. 
53. post in., wearing such cloth: aper, Petron. 38. extr., 
si lectio certa. II. Gausapínus, a, um, of such cloth ; 
penula, Martial. xiv. 145, in the title: and simply, gau- 
sapina, sc. penula or vestis, ib. vi. 59, 8: Petron. 21. 

GAUSAFHNA, ze, a town of Numidia ;- Ptol. 

GAUZANÍA, 2e, a town of Media; Ptol. 

Gaza, e, f. I. 4 treasury; the treasure of à 
prince; gaza regia, Nep. Dat. 5: Liv. xlv. 41: Gaza, 
sic Perse serarium vocant, Mela i. 11: pecunia regia, 
quam gazam Perse vocant, Curt. iii. 13. post in. $. 5: it 
is a Persian word: hence, a town of Falestine is called 
Gaza, because king Cambyses deposited his treasure there; 
Mela i. 11: Plin. H. N. v. 13. $. 14: vi. 28. ante med. 
8$. 32 : xii. 14. prope fin. $. 32 : also, a town of Sogdiana ; 
Arrian. de Exped. Alex. iv. 2: and one of Media, called 
Gaz; Plin. H. N. vi. 13. extr. $. 16: and another in 
"erra Troglodytica in Africa, near the Arabian gulf : ib. 
vi. 29. med. 8. 34. II. Gen., treasure, riches ; 'T'roia 
gaza, Virg. /En. ii. 763: thesauros antiquissim:e gaze 
specubus conditos, Suet. Ner. 31: gazam et paratus re- 
gios, l'acit. Ann. vi. 37: incubas gaze, ut draco, Mar- 
tial. xii. 53: cf. Virg. JEn. v. 40: Val. Fl. vi. 562. 
Also, plur., Lucret. ii. 37: Hor. Od. i. 29, 2: ii. 16, 9: 
Sen. Phoen. 504 : ib. Herc. Fur. 167 ; and Med. 485. 

GAZÁCA, a town, I. Of Media; Ptol: Ammian. 
xxiii. 23; and Steph. Byz. II. Of Paropamisus ; 
Ptol. III. Of Cappadocia: hence, Gazacena regio, in 
Cappadocia; Plin. H. N. vi. 3. in. $. 3: also, Strabo xii. 
who places it in Paphlagonia. 

GAZACENA REGIO, Plin. See Gazaca. 

GAZACUPEDA, :e, à town of Numidia; Ptol. 

GAZJE, arum, a town of Media; Plin. See Gaza. 

GazaAT;E, arum, a people of Cyrrhestica in Syria; 
Plin. H. N. v. 23. $. 19. 

GAZAUFULA, 2, à town of Numidia; Anton. Itin. 

GAZELUM, i, a town of Paphlagonia; Plin. H. N. vi. 
2. $. 2. k 

GAZENA (Ta£foa), a town of Phrygia major; Ptol. 

GàzkETÍCUS, à, um, of or belonging to the town Gaza; 
vina, Sidon. Carm. xvii. 15. 

GAZIURA, orum, (TzZíovez, plur.), a town of Paphla- 
gonia; Plin. H. N. vi. 2. $. 2; and Strabo. 

GrnzADEI, orum, a people of Terra TTroglodytica, on 
the Red sea; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 33. Hard. 

GEBANITJE, arum, a people of Arabia Felix; Plin. H. 
N. vi. 28. med. $. 32: xii. 14. prope fin. $. 32. 

GEBENNA 0r CÉBENNA, CEVENNA, 2, f. a large chain 
of mountains in Gallia Narbonensis, beyond the Rhone, 
hodie les Cevennes, which divided Gallia Narbonensis 
from the rest of Gaul; Ces. B. G. vii. 8 and 56: Plin. 


GEBES 


H. N. iii. 4. in. 8. 5 : iv. 16. 8. 31: Suet. Cows. 25: Ce- 
venna occurs, Cws. ; Gebenna, Plin., and Suet.: also plur., 
Lucan. i. 435: hence, Gebennicus (Cevenn., Cebenn.), 
2, um, e. g. montes, Mela ii. s. in.: called also Gebenni 
(montes); ib. post med. 

GERES, a river in or near Bithynia; Plin. H. N. v. 
32. post in. $. 40. 

GEDNE, es, f. a town of Numidia; Ptol. 

GrpRANIT4E, arum, a people of Arabia Felix; Plin. 
H. N. vi. 28. post med. $. 52. 

GxpnoOstr, orum, (r:222725)), a people of Asia, beyond 
Persia; Mela iii. 8: Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25 : 
called also Gedrosii; Curt. ix. 10. 8. 5: also, Gedrusi ; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25: and their country Ge- 
drosia; Plin. H. N. xxi. r1. post in. $. 36, sc. terra, regio, 
from Gedrosius, a, um. 

GEDUSANUS, a, um, e. g. ager, Cic. Agr. ii. r9, in 
Asia, probably of a country or town called Gedusa; si 
lectio certa. 

GÉHENNA 0r GKENNA, ze, f. (yfeviz), I. A vale 
near Jerusalem, belonging to the family of Hinnon, where 
the Jews offered up their children: hence, II. Hell ; 
Auson. Ephem. in Orat. 56: "Tertull. Apol. 47: and in 
other fathers of the church ; Prud. Cath. vi. rr 1: xi. 112. 

GÉLA, or rather GÉLAs, e, m. (7 TéAzc), a river of 
Sicily ; Plin. H. N. iii. 8. $. 14: Ov. Fast. iv. 470. 

GÉLA, :, f. (4 TíAz), a town of Sicily on the.river 
Gelas; Plin. H. N. xxxi. 7. in. $. 39, and post med. 
$. 41: Virg. /En. iii. 702: Sil. xiv. 219: hence, L 
Gelous, a, um, thereto belonging; campi Geloi, Virg. 
JEn. iii. 701. II. Gelensis, e, of or in Gela, thereto 
belonging; Gelenses, the inhabitants, Cic. Verr. iii. 43 : 
iv. 33: Val. Max. iv. 8, 2. extern. III. Gelanus, a, 
um, 1. q. Gelensis; hence, Gelani, the inhabitants, Plin. 
H. N. iii. 8. $. 14. 

GELJe, arum, a people of Media, called also Cadusii ; 
Plin. H. N. vi. 16. $. 18. 

GELRNUS, a,um: see Gela. 
or town of Libya interior; Ptol. 

GELAS, x, a river. See Gela. 

GirLAsco, avi, 3. (from gelo, are), /o become ice, to 
freeze; vini natura non gelascit, Plin. H. N. xiv. 21. in. 
$. 27: vultus gelassent, Lucan. ix. 681: non ante deme- 
tuntur (uva) quam gelaverit, before the frost come, Plin. 
H. N. xiv. 3. ante med. $. 4, 7, unless both of these 
words be from Gelo. 

GÉLASÍANUS, i, m. (from ysAZz, rideo, or from gela- 
sinus), « buffoon, droll ; mimos, scheenobatas, gelasianos, 
Sidon. Carm. xxiii. 301. 

GXLÁSsINUS, i, m. (ysA26ives, risor; also, dens qui in 
ridendo nudatür; also, ruga, quz in ore fit ridendo), 
probably, ridicule, satire ; nec grata est facies, cui gelasi- 
nus abest, Martial. vii. 24, 6, joke, wit, laughter, &c.; 
or, sc. deus, the god of laughter, for laughter, as Venus, 
for amor, &c.; or, the wrinkles occasioned by laughter. 

Gi rATÍo, onis, f. (from gelo, are), a freezing ; magna 
gelatio consecuta est, Plin. H. N. xvii. 24. post med. 
$. 37, 8, frost: hence fig.; artuum, Scrib. Larg. 179, 
stiffness, numbness: thus also, opium—fíacit capitis gra- 
vitatem, gelationem et livorem artuum, ib. 180. 

GELRIS, is, a river falling into the Moselle; Auson. in 
Mosella (Idyll. x.) 359 and 6r: Scaliger. ad Auson. for 
Gelbis would read Celbis (Kelbis), in which Vinetus is 
inclined to agree with him. 

GELDA, z, à town of Albania; Ptol. 

GELDÜBA, e, f. a place or fortress of the Ubii in Gal- 
lia Belgica on the Rhine, not far from Novesium (Neuss); 
"Tacit. Hist. iv. 26, 32, 35, 36 and 58: Plin. H. N. xix. 
5. post med. $. 28; and Anton. Itin.: according to some, 
as Harduin, Cellarius, &c., its modern name is Gelb: 
according to Mamert., it is near the village now called 
Geldup. 

GrrENsis. See Gela. 

GirícípíuM, i, n. (from gelu and cado), frost, i. e. 
the freezing of water ; Cato R. R. 65: Varr. R. R. i. 
55. $. 2: nocturna, frost by night, Colum. xi. 2, 6: ib. 
I1. xd. 3; 62: Vitr.di. 7. 

GÉLÍDE, adv. (from gelidus, a, um), coldly, i. e. negli- 
gently ; rem administrare, Hor. Art. 171. 

GiLÍpus, a, um, (from gelu), I. Cold as ice ; fon- 
tium gelidas perennitates, Cic. Nat. D. ii. 39: nox, Virg. 
Georg. i. 287: ros, ib. ii. 202: valles, ib. 488: pruina, 
ib. 263: sudor, Virg. /En. iii. 175: artus gelidos in vivum 
revocare calorem, Ov. Met. iv. 247 : nemus, Hor. Od. i. 
I, 30: aqua, Cic. Cat. i. 13: and simply, gelida, sc. 
aqua, Hor. Sat. ii. 7, 9r: gelidissima Virgo (aqua), Ov. 
Art. ii. 385: thus also, sed Cutilie (aquse) in Sabinis 
gelidissime, Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. $. 6: amnis 
gelidus, Virg. /En. viii. 597 : thus also, Fibrenus preci- 
pitat in Lirem et multo gelidiorem facit, Cic. Leg. ii. 3: 
celum est hyeme frigidum et gelidum, Plin. Ep. v. 6. in.: 
loca gelida, Liv. xxxviii 27. extr.: cum gelidus humor 
liquitur, Virg. Georg. i. 43, ice: gelidis astris, ib. iv. 
509; but ed. Heyn. reads antris: December, Ov. "Trist. 
1.1043 II. Fig., i. e. /hat makes cold, chilling ; hor- 
ror, Ov. Her. xvi. 67 : metus, ib. xi. 82 : mors, Hor. Od. 
ii. 8, 11: pallor, Ov. Trist. i. 4, 11: tremor, Virg. /En. 
ii. 120: gelidum subito frigore pectus erat, Ov. Fast. i. 
98: terror, ib. Met. iii. 100: sanguis, in an old man, 
Virg. /En. v. 395: gelidi conjux Acta tyranni, i. e. 
Borez, Ov. Met. vi. z11.  N. B. Gelidai aquai for gelidze 
aqu, Lucret. iii. 693. 

GELLÍANUS, a, um, of or named from Gellius : hence, 
Gellianus, the name of a servant of a tribune, Gell. xiii. 
I2. 

GrrrLÍvsS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject. familia, &c. II. Subst. Gellius is a man's name, 
and Gellia a woman's: the most celebrated are, A. Gel- 
lius, who flourished in the second century, author of 
Noctes Attice : Cn. Gellius, a historian, who wrote An- 
nals; Gell. xiii. 22. med.: xviii. r: also, Sext. Gellius, a 
historian, who wrote De Origine Gentis Rom., according 
to Aurel. Viet. de Orig. Gent. Rom. post med. p. m. 15. 
ed. Lugd. B. 1670 (cum notis Schotti, Machanei, Vineti, 
&c.): L. Gellius, a censor, who in the senate declared 
Cicero worthy of a civic crown, on account of his suppres- 
sion of the Catilinarian conspiracy ; Cic. Pis. 3: Gell. v. 
6. med. 

GÉro or GELON, onis, a king of Syracuse, son of 


N. B. Gelanus, a place 


GELO 


Hiero IL; Liv. xxiii 30: xxiv. $: Justin. xxiii. 4: 
Plin. H. N. viii. 4o. post in. $. 61: Cic. Nat. D. iii. 34. 
"There were two kings of Syracuse of this name: the ear- 
lier is mentioned, Herodot. vii, 142, &c. 

GLO, avi, atum, are, (from gelu), I. T'o cause to 
freeze, to congeal ; si gelent frigora, sc. oleam, Plin. H. 
N. xv. 6. $. 6: fluvius ferrum gelat, Martial. i. zo, 12: 
hence, se gelare, fo freeze, grow stiff with cold ; deinde 
cum gelaverit se adeps (suilla) sc. antea fervefacta, Scrib. 
Larg. 271. med.: hence, gelari, to freeze, grow stiff with 
cold, congeal ; alvearia gelantur hyemis frigoribus, Co- 
lum. ix. 6. $. 2: hence, gelatus, a, um, frozen, congealed ; 
amnes, Plin. H. N. viii. 28. $. 12: manus, Martial. v. 9, 
3:]ac, Colum. x. 397: caseus, ib. vii. 8. extr.: hence 
fig.; to benumb, chill ; gelat ora pavor, Stat. 'T'heb. iv. 
49: thus also, gelari, e. g. timent pavidoque gelantur 
pectore, Juv. vi. 95, turn cold with fear, their blood runs 
cold: hence, gelatus, bemumbed, chilled, as, with terror, 
fear, &c.; cor, Lucan. vii. 339: vultus, Stat. "heb. iv. 
404: orbes gelatos effodere, i. e. mortuos, Lucan. vi. 841. 
II. To freeze, grow stiff with cold, be congealed ; pruinze 
perniciosior natura, quoniam lapsa persidet, gelatque, ac 
ne aura quidem ulla depellitur ; quia non sit nisi immoto 
a&re et sereno, Plin. H. N. xvii. 24. ante med. $. 37, 4: 
hence, venz gelant, Stat. "Theb. iv. 728: vultus gelassent, 
Lucan. ix. 681, unless this be from gelasco: also imper- 
sonaliter, e. g. ante quam gelaverit, Plin. H. N. xiv. 3. 
ante med. $. 4, 7, before the frost come, unless this be 
from gelasco: see Gelasco. 

GELON (y:Aov) i. e. ridens, a fountain in Phrygia, 
not far from Celenw, the drinking from which caused 
laughter; Cla»on (xAzí»», flens) et Gelon ab effectu Grz- 
corum nominum dicti (fontes), Plin. H. N. xxxi. 2. post 
med. $. 16. 

GÉLONUS, a, um, (TsA4»;) Gelonian ; canes, Grat. 
Cyneg. 198: hence, substantive, a Gelonian ; Virg. Georg. 
iii. 461 : Geloni (T£2.2v), a people of Sarmatia or Scythia, 
on the Dnieper, and in the interior of Asia, to the north- 
east of the Black sea; Plin. H. N. iv. 12. post med. 6$. 26: 
Mela i. 19. extr.: ii. r. extr.: Hor. Od. ii. 20, 19: Virg. 
JEn. viii. 725. They used to cut and paint themselves ; 
Virg. Georg. ii. 115: Claud. Rufin. i. 313. 

GrLos, a harbour of Caria; Mela i. 16, where Vossius 
would read Helos or Helüs (E22:). 

GirorÓPHYE, es, (ysAoroQuz), a kind of herb, i. q. 
barrachion ; Apul. de Herb. 8. 

GiLOTÓPHYLLIS, idis, f. (y:AwvóQuAAÓm, from yíaws, 
risus, and Q2, folium), a herb, the juice of which when 
drunk was said to produce violent laughter ; Plin. H. N. 
xxiv. 17. post med. $. 102. 

GELOUS, a, um. See Gela. 

GÉLv, n. indecl, GELUM, i, n., GELUS, us, m. (pro- 
bably from the Chald. 752, gelu, pruina, glacies, or cer- 


tainly allied to it: Voss. in Etymol. says, a y£.z, splen- 
dor), I. Frost, intense cold ; sevo gelu duramus, Virg. 
JEn. ix. 604: rura gelu claudit hyems, Virg. Georg. ii. 
317: gelu flumina constiterint, Hor. Od. i. 9, 3: gelu 
rigens colubra, Phedr. iv. 18, 2: venenum enim gelum 
radicibus tenellis (est), Varr. R. R. i. 45. $. 2: ne gelus 
noceat, Cato R. R. 40: gelum emittit glaciem, Lucret. 
vi. 176. Il. Frozen water, i.e. ice; alto terra gelu 
adsurgit, Virg. Georg. iii. 3535; or here it may mean, 
snow : vis magna geli, Lucret. vi. 529: gelu flumina con- 
stiterint acuto, Hor. Od. i. 9, 3; or here it may mean 
frost: rura gelu claudit hyems, Virg. Georg. ii. 317. (see 
above): observatum, eam (vulpem) aure ad glaciem ad- 
posita conjectare crassitudinem gelus, Plin. H. N. viii. 
28. 8$. 42: also, snow ; messis amaro strata gelu, Stat. 
Theb. v. 392: ef. above, Virg.: hence, for hail; geli 
fragor, Lucret. vi. 155. III. Fig., coldness, ice, i. e. 
want of warmth, as, in old people; Virg. JEn. viii. 508 : 
at death; Lucan. iv. 653: through terror, &c.; Sen. 
Troad. 624. N. B. We find only the ablative of gelu : 
hence we may refer it to gelus, (as tonitru to tonitrus). 

Gi:MÉBUNDUS, a, um, i.q. gemens, groaning; ille 
quidem totam gemebundus obambulat /Etnam, Ov. Met. 
xiv. 1885 but better edd., e. g. Heins. and Burm., read 
fremebundus. 

GEMELLA, $,a town. See Gemellus. 

GEMELLJ, arum, a village of Numidia; "Tab. Peut- 
ing. : 

EREO AT üris, n. (for gemellare, sc. vas), a kind of 
vessel for receiving oil from the press; Colum. xii. 5o 
(52). med. $. 10: whether it was double, or from what 
other cause it took its name, is unceiktain. For this we 
find gemellaria ; Augustin. in Psalm. 136. med. 

GEMELLARIA, $. See Gemellar. 

GEMELLENSIS, e, plur. Gemellenses, inhabitants of 
the town Gemella. See Gemellus, a, um. 

GiwELLÍPÁRUS, a, um, (from gemelli and pario), 
bearing twins ; dea, Ov. Fast. v. 5425 or, diva, Ov. Met. 
vi. 31£, i. e. Latona. 

GiiwrErríricus, a, um, (from gemellus), i. q. gemel- 
lus; e. g. fetus, Supposit. Plaut. Bacch. prol. 48. 


GÉMELLUS, a, um, (dim. of geminus), £win, born. a£ 
the same time ; gemelli fratres, Ov. Her. viii. 77: proles, 
ib. vi. 121: fetus, ib. 143: partus, ib. Met. vi. 712: hence, 
gemelli, 4wins; gemellos eniti, Ov. Met. xi. 316: ge- 
melle Castor et gemelle Castoris, the twin brother of 
Castor, i. e. Pollux, Catull iv. 27: also of animals; 
Virg. Ecl i. 14: hence, — I. Similar, like ; par fratrum 
amore gemellum, Hor. Sat.ii. 3, 244 : ad cetera pine 
gemelli, ib. Ep. i. 10, 3: uniones, Martial. xii. 49, 12 : 
pinus, ib. x. 92, 3. II. Poma gemella, Plin. H. N. 
xv. I4. post med. &. rg, two on one stem: thus also, 
vites gemelle, Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4; r, that 
have two clusters on one stem: thus also, et ali; duze 
geminz (vites), que ab eo, quod duplices uvas exi, 
gemelle vocantur, Colum. iii. 2, ro. ed. Gesner. ; but ed. 
Schneid. (1794) reads, et ali: dus gemine ab eo, quod 
duplices uvas exigunt, cognomen trahunt, 
gemin: has this meaning. III. Legio gemella, Cis. 
B. C. iii. 4, qu. a twin legion, i. e. formed by the union 
of two legions : hence, two towns in Spain, as being the 
station of such a legion, are called Gemelle,  r. 'T'u 
with the surname DBetica, Augusta Gemella, in Hispan. 
Betica, Plin. H. N. iii. i. post med. $. 3. 2. Acci, ; 
colonia Accitana, in Hispan. Tarrac., Inscript. ap. Grut 


however, 


GEMIA 


p. 271. n. 6 : hence the inhabitants are called Gemellen- 
ses; ex colonia Accitana Gemellenses, Plin. H. N. iii. 3. 
post med. $. 4. N. B. Gemelli, a comic poem of Labe- 
rius; Gell. i. 7. 

GEntA, e. g. gemie ille vetulz, &c., Lucil. ap. Non. : 
but others read Gumi». See Gumia. 

GwvÍxATÍO, onis, f. (from gemino), a doubling ; ver- 
borum, Cic. Or. iii. 54: Quint. ix. 3, 45: vocalium, 
Quint. i. 4 (6). $. 10: vitii, ib. 5 (9). $. 12: adcusativi, 
ib. vii. 9, 10: repetitio geminationis, ib. ix. 3, 29 : facit 
quasdam sententias sola geminatio, ib. viii. 5. med. $. 18: 
an Tullius inani—geminatione junxerit manubias et pre- 
dam, Gell. xiii. 24. in. 

GEMiNIACUM, l, a town of Gallia Belgica; Anton. 
Itin., hodie Gemblours in Brabant, as is supposed. 

Gi wINÍTUDO, Ínis, f. (from geminus), he distinction 
between twins; habeo istam, qui distinguam inter vos, 
geminitudinem, Pacuv. ap. Non. 2. n. 366. 

GÉwÍNO, avi, atum, are, (from geminus), I. To 
double ; cum illos (favos) geminaverint, Varr. R. R. iii. 
16. post med. $. 32: estum, Ov. Met. iii. 586 : hono- 
rem, Ov. Pont. iii. 4, 99: genus nobilitate animi, ib. i. 
2, 2: decem annos, Ov. Trist. iv. 10, 31: geminabit, sc. 
plagam, or pugnum, Ter. Ad. ii. r, 19, will strike again, 
i.e. will repeat the blows: sra, Hor. Od. i. 16, 8, the 
sound or beating of the same, or the striking of cymbals : 
thus also, geminatus, a, um, e. g. sol, Cic. Nat. D. ii. 5: 
victoria, Liv. i. 25: vulnus, Ov. Met. xii. 258: verba, 
Cic. Part. 6: Ov. Met. xv. 681, repeated: nec aliud 
pomum ingeniosius geminatum est, Plin. H. N. xv. 13. 
ante med. $. 12, sc. by engrafting or inoculation. N. B. 
Geminatus gaudia ductor, &c., for geminatis gaudiis, Sil. 
X. 514: geminare is also used for geminare se, or ge- 
minari, e. g. binaque per totas cedes geminare supellex, 
Lucret. iv. 453: hence, II. To joim or unite two 
things ; agnos tigribus, Hor. Art. 13: castra legionum, 
Suet. Dom. 7: et ebrietas geminata libidine regnat, Ov. 
Met. xii. 221: dat Juno verenda vincula (conjugialia), 
et insigni geminat concordia teda, Stat. Sylv. i. 2, 239, 
where Boxhorn reads insignes tedas; and hither may 
be referred, nec aliud pomum ingeniosius geminatum est, 
Plin. (see above). 

GiwÍNvs, a, um, (according to Ger. I. Voss. in Ety- 
mol., from geno, for gigno; gemini enim dicuntur, as he 
adds, ex uno utero uno die editi: but according to Is. 
Voss., gemini is from Z/ivoi, connexi, conjuncti, and so, 
quasi partu conjuncti), I. Twin, born at the same 
time; gemini pueri, Virg. /En. viii. 631: proles, ib. i. 
274 (278): also, fratres gemini, Hor. Ep. i. 18, 4r: Cic. 
Divin. ii. 435 cf. Frater: hic est geminus frater, Plaut. 
Pers. v. 2, 49: and simply, gemini, sc. fratres, or pueri, 
(wins ; Liv. i. 6: Cic. Divin. ii. 43: thus also, frater 
germanus geminus, Plaut. Men. ii. r, 7, twin-brother: 
hence, Gemini, /he name of a constellation ; Plin. H. N. 
xviii. 29. post in. $. 69, 2, i. e. Castor and Pollux, as is 
thought by some; Hyg. Astron. ii. 22; but by others, 
Hercules and Apollo; Varr. R. R. ii. 1,7: Hyg. Astron. 
ii. 22; and by others, Triptolemus and Jasion; Hyg. 
Astron. ii. 22: called also geminum astrum, Colum. x. 
312: thus also, geminus Castor, Ov. Art. i. 746; or, 
geminus Pollux, Hor. Od. iii. 29, 64, i. e. Castor et Pollux. 
And one says of his twin-brother, geminissimus, Plaut. 
Pers. v. 2, 49: also of animals; asina raro geminos 
parit, twins, Plin. H. N. viii. 43. ante med. $. 69, (see 
below, III.): and of plants; vitis gemina, that has two 
clusters on one stem ; et alie duc geminz (vites) ab eo, 
quod duplices uvas exigunt, cognomen trahunt, Colum. 
iii. 2, 10. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads, duplices 
uvas exigunt, gemelle vocantur. XN. B. Gemini, i. q. 
testiculi; e. g. fiber L—geminos suos devorat, Solin. 13 (23), 
unless perhaps testiculos should be understood: hence, 
like, similar, to a person or thing ; par est avaritia, simi- 
lis improbitas, eadem impudentia, gemina audacia, Cic. 
Rosc. Am. 40: sepe gemina facie mala negamus esse 
similia, &c., Varr. L. L. viii. 52: geminus et simillimus 
nequitia, Cic. Verr. iii. 66. extr.: also with a genitive 
and dative; illud geminum consiliis Catiline, &c., Cic. 
Pis. 7: societas est simillima et maxime gemina heredita- 
tis, Cic. Rosc. Com. 18: memoria est gemina literature, 
Cic. Part. 7. extr. II. Double (in form) ; Chiron ge- 
minus, Ov. Met. ii. 630, à centaur, half man and half 
horse: Cecrops geminus, ib. 555, half man and half ser- 
pent, or half man and half woman, or half Greek and 
half Egyptian, i. e. both, or, speaking both languages, the 
Egyptian and the Greek ; or, according to others, he was 
as large as two men; the best explanation is, perhaps, 
half Egyptian and half Greek, i. e. that understood both 
the Egyptian and Greek languages: 'Triton gemino cor- 
pore, Stat. Sylv. iii. 2, 35, half man and halffish. ^ III. 
Gen. double, twofold, two ; nuptie gerainz, 'T'er. And. iv. 
I, 50, two weddings : geminz portze, Virg. /En. vi. 894: 
columb:z, ib. rgo: lumen lucerne, Cic. Divin. ii. 58. 
extr.: tripodes, Virg. /En. ix. 265 : as, Martial. ii. 53; 7, 
i.e. duo asses : mare, Ov. Her. xii. 104: asina raro ge- 
minos parit, Plin. H. N. (see above): Triton gemino 
corpore, Stat. (see above): videt solem geminum, Virg. 
JEn. iv. 470, two suns instead of one. IV. Both ; pes 
geminus, Ov. Art. ii. 644: gemini pedes, Ov. Fast. iii. 
I54: huc geminas nunc flecte acies, Virg. /En. vi. 789: 
tempora gemina, both temples, ib. v. 416 : geminz co- 
lumbz, ib, vi. 203: gemin: nares, Virg. Georg. iv. 300: 
gemina cornua, ib. 371. — V. Double in appearance, i. e. 
large, big, robust ; at gemina (puella, femina) et mam- 
mosa, Ceres est ipsa ab Iaccho (amata), Lucret. iv. 1162: 
and some refer hither, Cecrops geminus, Ov. (see above). 
N. B. Legio gemina, Inscript. ap. Grut., (probably) con- 
sisting of two legions. Geminus is also à Roman sur- 
name, as, of the Servilian family, e. g. Servilius Geminus. 

Giwrsco, ére, (from gemo), to sigh, or, to begin to 
sigh ; Claud. Proserp. iii. 130. 

GxMiTES, :w, m. à kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. rr. prope fin. $. 73, where ablat. gemite is used 
for in gemite. 

GÉwiTORÍUs, a, um, (from gemo), i. q. gemonius, 
e. g. us, Plin. See Gemonius. 

ÉMlTUS, us m. (from gemo), — I. 4 sighing, sigh ; 
gemitus fit, Cic. Rosc. Am. 9: Virg. JEn. vi. 220 : ob- 
viam civitas cum lacrymis gemituque processerat, Cic. 
Sext. 31 : dum conticesceret gemitus, Cic. Red. Sen. 7: 
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gemitum dare a pectore, Virg. /En. i. 485 (489) : or, 
tollere ad sidera, to raise, ib. xi. 37; or, ciere, Virg. 
Georg. iii. 517; or, de pectore ducere, Virg. /En. ii. 288; 
or, edere, Ov. Her. xi. 515; Ov. Met. ii. 623, to heave: 
gemitus agere, to cause, occasion, Virg. /En. vi. 874: 
petere de alto corde, to fetch deeply, Ov. Met. ii. 622 : 
thus also, trahere, Val. Fl. viii. 400: also of animals; 
ciere, Virg. Georg. (see above): gemitu taurus acerbo 
implevit avia, Val. Fl. ii. 458 : and for £rouble, sorrow ; 
tum Danai, gemitu atque erepte virginis ira, undique 
collecti invadunt, Virg. /En. ii. 413. II. Fig. of 
things without life, that produce a noise like a groan when 
they are struck, &c., « groan, hollow noise or sound ; dat 
tellus gemitum, Virg. /En. ix. 709: gemitumque dedere 
caverns, ib. ii. 53: gemitus pelagi, ib. iii. 553 : plaga 
facit gemitum, ceu corpore marmoris icti, Ov. Met. xii. 
487. N. B. Genit. gemiti, for gemitus, Plaut. Aul. iv. 
9; 1I. 

GxMMaA, , f. (Vossius, in Etymol., regarding it in the 
sense of a bud, derives it from geno, i. e. gigno, quia ge- 
natur in vite, cum ea parere incipit : Scaliger, from yíuo, 
sum plenus, quia gemme turgent : but Salmasius, view- 
ing it in the sense of a precious stone, from c£zz, indu- 
mentum; or it may be from Zazjgzz, quod servit adnec- 
tendo, conjungendo, &c.), I. 4 precious stone, gem, 
jewel; Cie. Verr. iv. 27: Plin. H. N. xxxvii. pref. et 
c. i. $. 2. seqq., vetuit in gemma se scalpi, ib. c. 1. med. 
$. 4: ad margaritas gemmasque, ib. $. 6 : also, a vessel 
made thereof ; gemma ministrare, Sen. de Prov. 3. extr. : 
bibere e gemma, Propert. iii. 3, 26 : iii. 5, 4 ; or, gemma, 
Virg. Georg. ii. 506 : especially, « stone fived in. a. ring, 
as, in'a seal ring; and thus it sometimes means, a seal ring 
or signet ; sardonychem eam gemmam fuisse constat, ib. 
c. I. post in. $. 2: Ov. Met. ix. 565: Pont. ii. 10, 7: 
cylindros ex iis (beryllis) facere malunt quam gemmas, 
stones for seal rings, Plin. H. N. xxxvii. 5. extr. $. 20: 
hence, sub gemma abstrusos habeo tuam matrem et pa- 
trem, Plaut. Curc. v. 2, 8. "They used to wet seals with 
spittle before use; protinus impressa signat sua crimina 
gemma, Ov. Met. ix. 56z, sealed with an impression 
from a seal ring : sis licet oblitus pariter gemmeque ma- 
nusque, Ov. Pont. ii. 10, 7: also, « pearl ; et legitur ru- 
bris gemma sub equoribus, Propert. i. 14, 12 : cedet Ery- 
threis eruta gemma vadis, Martial. viii. 28, 14: hence 
fig., an ornament ; gemm«e in carmine, Martial. v. 11, 3, 
where we read, multas in digitis, plures in carmine, gem- 
mas invenies: again, Hesperius gemma amicorum, Si- 
don. Ep. iv. 22. Il. 4 bud or gem on a vine, tree, &c. 

GEMMARIUS, a, um, (from gemma), concerned with 
or belonging to jewels or precious stones: hence, gemma- 
rius, substantivé, one who works (artifex) or deals (nego- 
tiator) in jewels; M. Lollius Alexander gemmarius, In- 
script. ap. Don. Class. 8. n. r4. 

GM xAsco, ére, (from gemma), to bud ; nux, Colum. 
v. IO. med. $. 12; and de Arbor. 22. in. : calamus, Plin. 
H. N. xvii. 15. $. 25: Plin. H. N. xxvii. 5. 

GExMwATUS. See Gemmo. 

GraxMEsCO, Ére, (from gemma), i. e. fio gemma, fo 
become a precious stone ; dracontites sive dracontia e 
cerebro fit draconum : sed nisi viventibus scisso nunquam 
gemmescit, Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 57. 

GEMMÉUS, a, um, (from gemma), I. Of precious 
stones or jewels ; trulla gemmea, Cic. Verr. iv. 27 : su- 
pellex, Sen. Ep. rro. med.; or here it may mean, set 
with jewels. — II. 4dorned with gems or precious stones ; 
juga, Ov. Fast. ii. 74: supellex, (see above): also fig. ; 
pavo, Martial. iii. 57 (58), 13: prata florida et gemmea, 
Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 11: rumor alba gemmeus 
penna, Martial x. 3, 1o. III. Like a jewel or precious 


stone ; flos purpureus, radix gemmes rotunditatis, Plin. | 


H. N. xviii. 7. post med. $. r3, round like a jewel: 
hence, IV. Glittering, shining, as a jewel ; Euripus, 
Plin. Ep. i. 3. in.: prata, ib. (see above): rumor, Mar- 
tial. (see above). 

GEMMÍFER, a, um, (from gemma and fero), bearing 
jewels ; gemmiferi amnes sunt Acesines et Ganges, ter- 
rarum autem omnium maxime India, Plin. H. N. xxxvii. 
13. med. $. 76: mare, Propert. iii. 3 (4), 2: corona, Val. 
Fl. v. 448. 

GzxMMo, avi, atum, are, (from gemma), I. To set 
or adorn. with precious stones or jewels: hence, gemma- 
tus, a, um, e. g. annuli, Liv. i. 11: monilia, Ov. Met. x. 
II3: gemmata potoria, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 
$. 6: also, £o be set with precious stones ; sceptra gem- 
mantia, Ov. Met. iii, 264: litora gemmantia, Manil. iv. 
654. II. To sparkle or glitter like precious stones ; 
ale gemmantes pavonis, Martial. xiii. 69 (70), 1: Co- 
lum. viii. x1, 8: herbe gemmantes rore recenti, Lucret. 
ii. 319: nitidis gemmantem floribus hortum, Manil. v. 
256: lapis gemmantis nature, Plin. H. N. xxxvi. 7. 
pcst in. $. 11: purpureis gemmavit pampinus uvis, Enn. 
ap. Charis. 1 : candidus zether—gemmavit, Solin. Fragm. 
ap. Pitheeum. III. To put forth buds or gems ; vitis, 
Cic. Or. iii. 3: Cic. Or. 24 : id fit, ante quam gemmare 
aut florere quid incipit, Varr. R. R. i. 40. med. $. 4: 
ante quam gemment, Colum. iv. 27. 8. r. ed. Gesner. ; 
but ed. Schneid., with some earlier edd., reads germi- 
nent: thus also, gemmans, e. g. vinea, Plin. H. N. xvii. 
22. post med. $. 35, 17: sarmenta, Pallad. Febr. 32 : sur- 
culi rosarum gemmantes, ib. Nov. r1: gemmantem ocu- 
lum eccare, Colum. iv. 24. post med. 8. 16: it means 
also, £o cover with buds: hence, gemmatus, a, um, 
having buds; si ramus ponendus gemmata jam matre 
sumatur, Pallad. Mart. ro. post in. $. 2. 

GxMwMOSUS, a, um, (from gemma), full of or set with 
jewels ; monilia, Apul. Met. v. ante med. p. 162,24. 
Elmenh. 

GÉwo, ui, Ítum, 3. (according to Voss. in Etymol. 
from »yíum», plenus sum), I. To sigh, groan ; desi- 
derio, Cic. Pis. 11: uxorem tuam neque gementem ne- 
que plorantem—audivimus, Plaut. Amph. v. r, 47: mul- 
tum, Phaedr. v. 7, 105 or, multa, Virg. Georg. iii. 226, 
much: also seq. infin. ; gemit inire imperia, Stat. Achill. 
i. 281: gemis te esse servum, Martial. ix. 94, ? : talia 
voce gemit, i. e. tali modo, Val. Fl. v. 37: also with an 
accusative, £o bemoan, bewail ; virtutem, Cic. Att. ii. 
19: malum, Cic. Red. Sen. 5: Ityn, Hor. Od. iv. 12, 5. 
multa gemens ignominiam, Virg. Georg. iii. 226: talia 
voce gemit, Val. Fl. (see above): hence, hic status una 
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voce omnium gemitur, Cic. Att. ii. 18. post in., is be- 
moaned: mors, vita gemenda est, Ov. Met. xiii. 464. 
N. B. Gemere and suspirare seem to be thus distinguish- 
ed, Cic. Att. ii. 21. ante med., that the former is more 
audible than the latter: the passage is, sed cum diu oc- 
culte suspirassent, postea jam gemere, ad extremum vero 
loqui omnes et clamare coeperunt. II, Fig., .. r. Of 
animals, £o cry or make a mournful noise; nec gemere 
cessabit turtur, Virg. Ecl. i. 59, to coo: noctua, Propert. 
iv. 3, 59. 2. Of things without life, to produce a noise 
like a. groan, pon. being struck, &c., to groan, to creak, 
to sound ; fenestra gemuit, Ov. Pont. iii. 3, 10: gemuit 
sub pondere cymba, Virg. /En. vi. 413: rota gemens, 
Virg. Georg. iii. 183: robur adactis cuneis, Val. Fl. iii, 
164: ager rotis, ib. vi. 168 : stridunt funes, curvatur ar- 
bor, gubernacula gemunt, Plin. Ep. ix. 26. post in.: ge- 
mentis litora Bospori, Hor. Od. ii. 20, 14: millia multa 
(Trojanorum) daret leto, gemerentque repleti (funeribus) 
amnes, Virg. /En. v. 806. III. T'o speak ; feras cum 
hominibus gemere fecimus, Avien. Fab. pref. extr.: 
illa (capra) gemens—inquit, i. e. respondens, ib. Fab 
xxvi. 7. . 

GiwONÍUS, a, um, (from gemo), e. g. Gemoniz scale, 
Val. Max. vi. 3, 3: and simply Gemonis, Suet. Tiber. 
615; "Tacit. Hist. iii. 74, sc. scalae, a steep place in Rome, 
from which the bodies of malefactors who were put to 
death in prison were thrown, after they had been dragged 
thither on a hook : for this we find also gradus Gemonii, 
e. g. gradibus Gemoniis, Plin. H. N. viii. 40. ante med. 
$. 61, according to earlier edd., as Elzev., &c.; but Har- 
duin from MSS. has gemitoriis, which signifies the same 
thing: thus gemonius, a, um, and gemitorius, seem to 
mean, mournful, sorrowful. 

GEMwÜLUs, a, um, (from gemo), sighing, groaning ; 
carmen bubonis, Apul. Flor. 2. med. p. 349, 21. El- 
menh. 

GEMURSA, 2, f. (from gemo, according to Festus), a 
small swelling between the toes, which had disappeared in 
Italy in the time of Pliny; probably, e corn, or kind there- 
of; et hic quidem morbus (elephantiasis) celeriter in 
Italia restinctus est; sicut et ille, quem gemursam ad- 
pellavere prisci, inter digitos pedum nascentem, etiam 
nomine obliterato, Plin. H. N. xxvi. r. prope fin. 8. 5: 
cf. Festus, who says, Gemursa sub minimo digito pedis 
tuberculum, quod gemere faciat eum, qui id gerat. 

GÉNA, 2, f. and more frequently plur. genze, arum, 

I. 4n eyelid, the eyelids ; pandite genas, Enn. ap. Fest., 
or here it may mean, the eyes: nec gen: quidem omni- 
bus, ideo neque nictationes iis, que animal generant, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 57: graviores alitum 
inferiore gena connivent: columbe utraque (gena) con- 
nivent, crocodili inferiore tantum : extremum ambitum 
gene superioris antiqui cilium vocavere, ib.: palpebre 
(i. e. pili) in genis homini utrimque, ib. $. 56: minime 
vero (vinum dandum sgrotis) oculis rigentibus et genis 
stantibus, ib. xxiii. i. post med. $. 24: ad genarum cras- 
situdines, ib. xxxii. 9. ante med. $. 31, thick swollen eye- 
lids: hence, «n eye, the eyes ; ut, te conspecta,—restite- 
rim fixus in tuà membra genis, Ov. Her. xx. 206: nam 
caput e nostra citius cervice recedet, et patiar fossis lu- 
men abire genis, ib. Pont. ii. 8, 66: exusteque tux mox, 
Polypheme, gene, Propert. iii. 10, 72, 26: cornicum im- 
meritas eruit ungue genas, ib. iv. 5, 16, in all of which 
passages it is in the plural. IL 4 cheek ; jecisse in 
faciem ejus, ut genam non leviter perstrinxerit, Suet. 
Claud. 15. extr. But more often the plur. gens, /Ae 
cheeks; infra oculos male, quas prisci genas vocabant, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 58: genz oculos ab in- 
feriore parte tutantur, Cic. Nat. D. ii. 57: et faceret scissas 
languida ruga genas, Propert. ii. r4, 8. (ii. 18, 6): cur 
manat rara meas lacryma per genas ? Hor. Od. iv. r, 34: 
Ov. Her. xi. 92: Ov. Art. ii. 452: Ov. Trist. iii. 3, 51: 
"Tibull. i. 9 (8), 11 : tergebam humentes genas, Tibull. i. 
10 (9), 38, cheeks or eyes: genas conferre, to kiss, Val. 
Fl. iii. 309. 

GrNABENSIS, e. See Genabum. 

GENÁBUM, i, n. (T/vefov, Strabos KáveBov, Ptol. 5 5 
IévaQos, Metaphrast. Jul. Ces.), a town of Gallia Celtica 
or Lugdun., on the Loire, in the territories of the Car- 
nutes; Ces. B. G. vii. 3, 11 and r4: Hirt. B. G. viii. 
5 and 6, hodie Orleans: we find also Cenabum (K/»zfzv, 
Ptol.), Anton. Itin.: Genabus or Genabos, i, f. and Ge- 
nabus or Genabos, with short antepenult, Lucan. i. 440, 
which verse and the four preceding are considered spuri- 
ous: hence, Genabensis, e, thereto belonging ; cedes, sc. 
civium Romanorum, Cs. B. G. vii. 28, that happened 
there; this murder is mentioned ib. c. 3: Genabenses, 
the inhabitants, Caes. B. G. vii. rr. 

GixavNI, orum, (Te»z9w Strabo), a people of the 
Alps; Rh:tia and the Breuni; Hor. Od. iv. 14, 10. ed. 
Lamb., Bentl., Iani, where other edd. read Genauvos for 
Genaunos: called also Genaunes, Plin. H. N. iii. 2o. 
$. 24. Hard., where the earlier edd., as Elzev., &c. have 
Naunes. 

GxNavvr, orum, for Genauni. See Genauni. 

GxN»D0s, i, a river of Bithynia, otherwise called Chry- 
sorrhoas; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43. 

GiwÉRLÓGYa, w, f. (yivwzAoyiE), a genealogy ; Mes- 
sala Corv. de Progen. Aug. 22. 

GiwxEALÓGvus, i, m. (yeiAoyec), one that reckons, 
wriles, or makes genealogies, a genealogist, as, of the 
gods; Cic. Nat. D. iii. r7: thus Moses is called, Prud. 
Apoth. 315 (383), quia Genesin scripsit; the words are, 
Velut ille ait genealogus idem. 

GiÉNER, ij m. (Vossius in Etymol. says, a yzgfgie, 
gener, vel potius a genus : Servius in x1 /En., Gener di- 
citur, qui ad augendum genus adhibetur; vel potius ab 
antiquo geno, id est, gigno, quia socer eum fili: dat ma- 
ritum, ut liberos ex ea genat), L. A daughter's hus- 
band, son-in-law ;. Cic. Offic. i. 35. extr.: Ov. Fast. iii. 
202: Ov. Met. i. 145 : Martial. ix. 72, 3: so called also 
before marriage; Virg. /En. ii. 344: Ulp. in Pand. 
xxxviii. ro, 6: thus we read maritus neptis et proneptis, 
Ulp. in Pand. l. 16, 136: thus also, didicerat (Casar) 
generos timere, Flor. iv. 2. prope fin. $. 9o, where by ge- 
neros we must understand Pompey, who was actually n 
son-in-law (gener), and Fanstus Sulla, who had married 
the granddaugbter of Cesar and daughter of Pompey, 
and so was properly the ^1 ad of Cwsar. II. 4 
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sister's husband ; Justin. xviii. 4; and Nep. Pausan. r, 
where Mardonius is called gener regis (Xerxis), but he 
had married the daughter of Darius, and not of Xerxes. 
N. B. Generibus for generis, Acc. ap. Non. 8. n. 
33- 
GiNERAzEÍLIS, e, (from genero, are), I. That can 
be generated ; opus generabile fingit, Manil. i. 143, un- 
less this belong rather to II. II. That has the power 
of generating or producing; hic est ille generabilis rerum 
nature spiritus, Plin. H. N. ii. 45. $. 455 and probably, 
Manil. i. 143. (see above). 

GENÉRALis, e, (from genus), I. General, relating 
1o all ; decorum generale, Cic. Offic. i. 27: pactum, Pa- 
pin. in Pand. ii. 14, 40 : definitio, Ulp. ib. xxviii. 5, 4. 
$. 1: causa, Quint. v. r. extr. II. Of or belonging to 
a kind or species ; constitutio, Cic. Invent. i. 8: genus, 
Sen. Ep. 58. ante med.: macule, Lucret. i. 58: causa, 
Quint. vii. r. extr. 

GiNÉRALÍTER, adv. (from generalis), generally, «ni- 
versally ; definire, Cic. Invent. i. 26: Ulp. in Pand. xxviii. 
5; 4. $. t: adnotare, Plin. Ep. i. 8. post in. &. 3: gene- 
raliter et specialiter adcipitur (tempus), Quint. v. 10. 
ante med. $. 42: verba generaliter adcipi volo, ib. i. 
5» 2. 

GixÉRAsCO, ére, (from genero, are), i. q. generari; 
e. g. generascunt, Lucret. iii. 7455; but ed. Creech. reads 
ingenerascunt. 

GÉNÉRA TIM, (from genus), I. Generally, wniver- 
sally ; loqui, Cic. Verr. v. 55: querere, Cic. Or. ii. 10: 
non nominatim, sed generatim, Cic. Att. xi. 6. post in. : 
neque generatim tradere, —neque per singulas species ex- 
sequi, Quint. v. ro. post med. 8$. 100 : amplecti omnia, 
Cic. Invent. ii. 5: precipere de re, Colum. iii. 9. extr. : 
generatim diligitur, Cic. Verr. ii. 69. II. According 
lo kinds or species ; generatim componere, Cic. Or. i. 41: 
exponere argumenta alicujus, Cic. Acad. iv. 15: genera- 
tim homines, ut aratores, ut mercatores, Cic. Verr. ii. £z, 
or here it may mean, generally: qu: generatim immola- 
bantur per singulos dies, Suet. Calig. 22, one kind every 
day: generatim animale genus in lumina vite reducit, 
Lucret. i. 228, according to their species: thus also, effi- 


cis, ut cupide generatim secla propagent, ib. i. 21: pro-| 


prios generatim discite cultus, Virg. Georg. ii. 35, of each 
kind : generatim quodque reponendum est, Colum. ii. 15 
(14), 7: generatim autem disponere arbores utile est, ib. 
V. .IO, 2. III. By nations ; copias educere generatim, 
Czs. B. G. i. 15. 

GNÉRATÍO, onis, f. (from genero, are), generation, 
production of a living ereature ; piscium, Plin. H. N. ix. 
BO. $. 74: avium, ib. x. 52- in. $. 73: generationes im- 
pediri hoe cibo (sc. ruta), ib. xx. r3. prope fin. $. 51: 
generatio (boum) bimis (bubus) utrimque (i. e. et mari 
et femin:) ad novenos annos, ib. viii. 47. $. 72. 

GENERATOR, Oris, m. (from genero, are), « generator, 
engenderer, father; generatores suos nosse, Cic. Univ. 
11, ancestors: indomito animo. Sed generator (i. e. ad- 
missarius, a stallion) onagro et asina genitus omnes an- 
tecellit, Plin. H. N. viii. 44. $. 62. ed. Hard., where other 
edd. read, indomito animo, sed generoso. Onagro et asina, 
&c.: generator equorum, Virg. /En. iii. 704. 

GÉNÉRATORÍUS, a, um, (from genero, are), relating 
or belonging to generation ; mos, "ertull. adv. Valent. 
47. 

GÉNÉRATRIX, icis, f., she that generates or produces ; 
JEgyptus hominum aliorumque animalium generatrix, 
Mela i. 9. 

GÉNÉRÍCUS, a, um, (from genus), generic ; nomen, 
generic name; partem ilam corporis, per quam secus 
femineum et subolem prodere et nomen solet adquirere 
genericum, Arnob. v. post med. p. 219. Herald. 

GÉNÉRO, avi, atum, are, (from genus, eris), I. To 
qroduce, engender, beget, bring forth; deus hominem ge- 
neravit, Cic. Leg. i. 9: quem generasse Telon fertur, 
Virg. /En. vii. 734, generated : aliam ex alia generando 
suffice prolem, ib. Georg. iii. 65: quale portentum nec 
Jubzs tellus generat, Hor. Od. i. 22, 15: semina limus 
habet generantia ranas, Ov. Met. xv. 375: terram ani- 
malia generare ccepisse, Justin. ii. r: qua (asina) non 
primo initu generare ceperit, Plin. H. N. viii. 44. $. 69, 
to bear: generantur ex equa et onagris mansuefactis 
mule veloces in cursu, ib.: eadem terra et rhinocerotas 
alit, non generat, Curt. viii. g. med. $. 16 : ut terra al- 
tius effossa generandis alendisque seminibus fecundior 
est, Quint. x. 3, 2: thus also, generatus, a, um, gene- 
vated, produced, brought forth ; semina, unde essent om- 
nia orta, generata, Cic. 'l'usc. v. 24: ita generati a na- 
tura sumus, Cic. Offic. i. 29: Mars, a quo populum Rom. 
generatum accepimus, Cic. Phil. v. 2: ab origine ultima 
stirpis Rom. generatus, Nep. Att. r: 'lroja generatus 
Acestes, Virg. /En. v. 61: generatus Anchisa, i. e. filius 
Anclhise, ib. vi. 322 and 331r: generatus Alemone My- 
scelos, Ov. Met. xv. 19: arbor ex sua radice generata, 
Curt. ix. r. $. 10: gramine, quod in eo loco generatum 
esset, Gell. v. 6. post in.: exemplum generatum, Cic. 
Univ. 2, is opposed to zeternum, and so, created, not from 
eternity. II. Gen., £o produce, make, invent ; ignes, 
Justin. iv. : nihildum ipse (ztates) ex se generare que- 
unt, Quint. i. r (2). extr., to invent: verba, que litem 
generant, ib. vii. 3. post in. $. 7: poma, ib. ix. 4. post 
med. $. 114: ipsam verecundiam, qua virtutes facillime 
generet, ib. xii. 5, 2 : nihil ei ex hoc prejudicii generari, 
i.e. oriri, Pand. xxv. 3, 7: amor florum et generandi 
gloria mellis, Virg. Georg. iv. 205: species ex :wre gene- 
rata Nattw (i. e. facta in honorem Nattze) concidit, Cic. 
Divin. i. 12. (in poetry). 

GÉNÉROSE, adv. (from- generosus), nobly, in a noble 
manner. generosius perire, Hor. Od. i. 37, 21. 

GiENÉnROsÍTAS, atis, f. (from generosus), I. No- 
lility, i. e. magnanimity, nobleness of soul ; tauris in ad- 
spectu generositas (est), torva fronte, auribus setosis, &c., 
Plin. H. N. viii. 45. post med. 8$. 70. II. Excellence, 
goodness; vini, Plin. H. N. xiv. 6. post in. $. 8: espe- 
cially, fecundity, as, of a sheep; in ipsa ove satis ge- 
nerositas ostenditur brevitate crurum, ventris vestitu, 
&c., Plin. H. N. viii. 48. extr. $. 75: of a goat; femi- 


narum (i. e. caprarum) generositatis insigne, laciniz cor- | Salm. ; others read gemmatus: cf. Cassiod. iii. 12, 20, | ration, fruitfully; ut semina possint seminibus 


poribus a cervice bine dependentes, ib. 5o. med. $. 76: 
of a vine; Colum. de Arb. 1. $. 3: adserit Columella ex- 
plorari fecunditatem uno anno non posse, sed quatuor: 
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|quo numero cognoscitur vera generositas surculorum, 
; Pallad. Octob. 3. 

GiENEnOsus, a, um, (from genus), I. Noble, i. e. 
of noble birth ; virgo, Cic. Parad. iii. r: stirps, Cic. Brut. 
58: nominibus cum sis generosus avitis, Ov. Trist. iv. 
4; 1: viderat a veteris generosam sanguine Teucri Iphis 
Anaxaretem, ib. Met. xiv. 698: generosior, Hor. Sat. i. 
6, 2: generosissimus, Sallust. Jug. 85 (88): hence fig. ; 
generosus ortus amicitie, Cic. Amice. 9 II. Noble, 
l. e. generous, magnanimous ; rex, Cic. Offic. iii. 22: vir- 
tus, Cic. Tusc. ii. 6: Alexander generosi spiritus impe- 
rator, Plin. H. N. viii. 40. post med. 8. 61: indoles, Sen. 
Phon. 334: leones ferarum generosissimi, Plin. H. N. 
X. 21. 8. 24: pecus, Virg. Georg. iii. 75. III. Excellent, 
good, surpassing ; forma dicendi generosa, Cic. Brut. 75: 
sues generose, Plin. H. N. xi. 40. $. 95: mala genero- 
sissima, Plin. H. N. xv. 17. med. 8. 18, 4: opsonium, ib. 
Xv. 29. in. &. 35: ostrea, ib. xxxii. 6. ante med. $. 21: 
vinum generosum, Hor. Ep. i. rg, 18: vitis, Colum. iii. 
2. prope fin.: vitis generosior, ib. 2. med. $. 17: vitis 
generosissima, ib. 8. 13: flos, Ov. Fast. v. 211. Ly 
Fertile, fruitful ; sues, Plin. (see above): vitis, Colum. 
(see above) ; and hither may be referred many examples 
from III. 

GENESAnRAS, c», m., the lake Genesaret; Jordanes in 
lacum se effundit, quem plures Genesaram vocant, Plin. 
H. N. v. 15. $. 15: called also Gennesar (T:vwze27), 
I Maccab. xi. 67: also Gennesareth (Tsvwzeagéz), Luce 
v. I: the country round it is called z Pevvzzze:c, Matth. 
|xiv. 34.  N. B. Genesar, as a dactyl, and so with short 
penult; Genesar inde soli, Domino veniente, coloni infir- 
mos traxere suos, Sedul. Carm. iii. 236. 

GixÉsrs, is, or éos, Yos, f. (y£veric), I. Generation, 
birth ; hence, the name of the first book of Moses; Ter- 
tull. de Orat. 6. lI. The nativity, the constellation or 
star that was rising at & person's birth, on which his fate 
and life were supposed to depend ; Suet. Vesp. 14: Juv. 
vi 578: xiv. 248. 

GENEsSTA. See Genista. 

GÉNET.E, arum, (Ttv272;), a people of Pontus in Asia, 
on the Black sea, near Tibarenis; Plin. H. N. vi. 4. in. 


i 


| 


Genetes (5 T'evfezs), Strabo: hence Geneteus, a, um, thereto 
| belonging; Jupiter, Val. Fl. v. 148. 

GENETHLÍÁCUS, a, um, (ysveb24222«), relating to one's 
birth-day or natal hour : hence, genethliacus, one who casts 
nalivities ; Gell. xiv. r. in.: and genethliace, es, f. (sc. ars, 
Gr. yeveo2unx 2, SC. T5), the art of casting nativities, or 
Joretelling the fate of persons from their natal hour ; Mart. 
Cap. 3. post in. p. 50. Grot., or p. 34, 42. Vulc.: called 
also ratio genethliaca, Arnob. 2. post med. p. 116: it is 
also called Genethliología, Vitr. ix. 7. post med.: again, 
genethliacum or genethliacon, sc. carmen, a birth-day 
poem; genethliacon Luciani, Stat. Sylv. ii. 7, in the title. 
| GrxETRIx. See Genitrix. 

GÉNÉTYLLIS, idis, f. (Vev;zuA23s, dea nativitatis, from 

yt»v4, Ortus, nativitas), i. q. genitalis; e. g. sive tu 
(Diana) Lucina probas vocari seu dGenetyllis, Hor. 
Carm. Secul. 16. ed. Bentl., where other edd. read ge- 
| nitalis. 
GENEVA, zm, f. (Tevoiz, Metraphr. Ces. B. G. i. 6: 
| T'eovíz, ib. c. 7), formerly a town of the Allobroges in Gal- 
| lia Narbon.; Css. B. G. i. 6: hence, Genevensis, e, e. g. 
| provincia, Inscript. ap. Grut. p. 477. n. 4. 

GÉNÍALIs,e, Ll. From genius, /Aat serves to delight 
ihe mind or heart of man, genial, cheerful, delightful, 
joyous, and sometimes, festive ; rus, Ov. Her. xix. 9: 
preda, ib. Art. i. 125: Musa, ib. Am. iii. 12, 9, that 
sings of love: uva, ib. Met. iv. 14: platanus, ib. x. 95, 
| pleasant, delightful: serta, ib. xiii. 919, in drinking wine: 
| festum, ib. Fast. iii. 523, pleasant, agreeable, or, festive: 
| tori geniales, Virg. /En. vi. 603, cushions for banquets: 
| dies, Juv. iv. 66: hyems, Virg. Georg. i. 302, in which 
| men feast: bella, Stat. Achill. i. 113, at feasts: flos, Apul. 
| Met. iv. post in. p. 143, 5. Elmenh., agreeable: naulia, 
| Ov. Art. iii. 327: pulvinar dive (Thetidis), Catull. 63 


Apul. Met. xi. ante med. p. 263, 34. Elmenh., friendly : 
| hence, divi geniales, Stat. Theb. xii. 618, i. e. Ceres et 
Bacchus: hence, lectus genialis, Cic. Cluent. z, a state 
bed or nuptial bed, unless this be from gigno: thus also, 
lectus genialis in aula est, Hor. (see II.): hence, fortunate, 
prosperous ; abundante geniali copia pecudum, Plin. H. 
N. xvii. 9g. med. $. 6: sors genialis et fecunda, ib. xviii. 
24. post in. $. 54. II. From gigno, i. e. ad gignendum 
pertinens, and so, muptial; jura genialia, Stat. Sylv. ii. 
| 3, 108: torus, a nuptial bed, Liv. xxx. 12. extr.: pulvi- 
nar geniale Divae, Catull. (see above): lectus, Cic. (see 
above): hence, lectus genialis in aula est ? Hor. Ep. i. r, 
87, is he married ? bella, Stat. Achill. i. 113, at a wed- 
ding: hence, genialis, substantive, for lectus genialis, e. g. 
| genialibus alienis insultare, i. e. lectis conjugialibus, Ar- 
| nob. 4. post med. p. 180. Herald. (al. p. 144). 

|. GENiarLÍTAS, átis, f. (from genialis), festivity; mense, 
| Ammian. xxx. 1 (£). 

| GÉNIALÍTER, adv. (from genialis), festively, jovially, 
| cheerfully; agere festum, Ov. Met. xi. 95: ego otiose ac 
| satis genialiter contorta, in modum lingue, extrema labia, 
| grandissimum illum calicem, uno haustu perhausi, Apul. 
| Met. x. ante med. p. 246, 37. Elmenh.: hic adcumben- 
tem sculpi genialiter arte se jussit docta post sua fata 
| manu, Inscript. ap. Grut. p. 823. n. 2. 

GENIANES, c, m. à kind of precious stone; accus. ge- 


&c.; but ed. Hard. reads gonizam. 

GENÍANUS, a, um, (from genius), i. q. genialis, or ge- 
niatus; e. g. salicta, Helv. Cinna ap. Gell. xix. 13. extr., 
where some would read Genusina or Bebiana: triclinium 
genianum, Varr. R. R. iii. g, 18, as Scaliger reads for 
ganearum.  N. B. Since the terminations alis and arius 
are generally the same, we might perhaps read genia- 
| rium ; and geniaria salicta, ap. Gell. 

GEÉNÍATUS, a, um, (prop. a part. of the obsolete verb 
! genio, are, i. e. instruere aliquid genio), pleasant, agree- 
(able; fuit vultus geniatus, Capitol. in Vero 1o, e lect. 


21, &c., where also geniatus is for amabilis, suavis, &c. ; 
jen Casp. Barth. ap. Stat. Sylv. i. 1, 1, reads moles ge- 
| niata, for geminata, i. e. a genio habitata. 


$. 4: there is also a promontory in that country called | 


| (64), 47, festive, splendid, or, nuptial, (see II.): vultus, | 


nianen, Plin. H. N. xxxvii. 10. med. $. 59. ed. Elzev., | 


GENICULATIM 


GÉNYÍCULATIM, adv. (from geniculum), 2j knots; nam 
vincapervinca semper viret, in modum line foliis geni- 
culatim circumdata, Plin. H. N. xxi. 11. prope fin. 8. 39. 

GENÍCÜLA'TÍO, oris, f. (from geniculo, are), a bending 
of the knee, a kneeling; "Tertull. ad Scapul. 4. 

GÉNÍCÜULO, avi, atum, are, (from geniculum), — LI. To 
Purnish with knots (on the stalk): hence, geniculatus, a, 
um, having knots on the stalk, knotted, jointed ; culmus, 
Cic. Senect. 15: arundo, Plin. H. N. xvi. 36. post in. 
$. 64: herba totidem geniculata nodis, ib. xxiv. 16. post 
med. $. 93: vites—geniculato cursu scandentes, ib. xiv. 
I. post in. &. 3: nodi scaporum, ib. xvii. 21. in. $. 35, 1: 
herba caule foliisque geniculata, ib. xviii. 16. med. $. 43. 
Also, to. grow into knots; antequam genicularet, Plin. 
H. N. xviii. 16. ante med. $. 42; but ed. Elzev. and 
Hard. read gelaret. IL. To bend the knee: hence, ge- 
niculatus, with bent knee, sc. Hercules, the name of a 
constellation, otherwise called Engonasi ; Vitr. ix. 6. 

GiÉNÍCÜLUM, i, n. (dim. of genu), I. A little knee, 
as, of children; Varr. L. L. viii. 5: also, gen., a knee; 
de geniculis adorare, Tertull. de Cor. Mil. 3, kneeling, 
upon the knees: hence, from its resemblance, II. 4 
knot or joint on a stalk, as, of corn; genicula autem sunt 
tritico quaterna, farri sena, hordeo octona, Plin. H. N. 
xviii. 7. ante med. $. 10, 4: verbenaca a tertio geniculo 
incisa, ib. xxvi. 1T. post med. $. 71. 

GiExÍcÜULUs, i, m. (dim. of genu, i. q. geniculum), a 
knee, i.e. a curve in the shape of a knee, as, in water- 
pipes; Vitr. viii. 7.  , 

GÉNÍMEN, inis, n. (from geno or gigno), i. q. proge- 
nies, germen, /ha£ which grows forth, a progenys; geni- 
men vitis, wine, Vulg. Matth. xxvi. 290: genimina vipe- 
| rarum, generation of vipers, ib. Luc. iii. 7: "Tertull. adv. 
Hermog. 12. 

GENÍO, avi, atum, are, (from genius), i. e. instruere 
genio; hence, geniatus, a, um : see Geniatus. 

GÉNISTA or GENESTA, z, f. (according to Voss. in 
Etymol. from geno s. gigno, quod sponte genatur s. gig- 
nitur: according to others, from genu; see below, Plin. 
H. N.), broom, a shrub of which bees are fond; Virg. 
Georg. ii. 12 and 434: Plin. H. N. xxi. 12. $. 42: xxiv. 
9. med. $. 4o: when bruised, it was applied to the curing 
of pains in the knee, and to other medical purposes; ib. : 
hence it may be derived from genu. It was also used in 
matting, for binding, &c.; Martial i. 44, 5: Plin. H. N. 
xvi. 37. ante med. $. 69: xix. 1. ante med. $. 2, 35 xxiv. 
9. med. $. 40: Colum. iv. 13. extr. 

GÉNITA MaANA, a certain goddess, quze menstruis prz- 
erat; e.g. Genite Mans catulo res divina fit, Plin. H. N. 
xxix. 4. in. $. 14. ed. Hard., where earlier edd. have ge- 
nito mane, &c.: the reading Genita Mana is confirmed 
by Plutarch. Quest. Rom. 52, where we read, Aix ví 77 
xaLoiv] Teviérg Mávg xüva jour: xul —3 7 6ri Dmipemy 
iecís 4 Ttvucm wiph cs ytvigtie xul Tg MoxytÍme vim QUmo- 
vAvs jóriw typ viva. mrpetiven T vog x0 cyevemi V, T) péaumy 
yévsgiv, &c. 

GEÉNÍTABILIS, e, (prop. a part. of the obsolete verb 
genito, are, i.q. gigno), i. q. genitalis, serving fo beget, 
generate, or produce; partes, i.q. genitalia; Arnob. 4. 
| post med. p. 183. Herald. (al. p. 146): etheris et terree 
genitabile querere tempus, Lucret. ap. Varr. L. L. iv. 3: 
genitabilis aura Favoni, Lucret. i. 115 but here ed. Creech. 
, has genitalis. 
|. GÉNÍTALIS, e, (from geno s. gigno), I. Serving to 
beget, generate, or produce, fertilizing, fruitful; semina, 
| Virg. Georg. ii. 324: corpora, i.e. elementa, e quibus 
'omnia gignuntur, Lucret. ii. 61: Ov. Met. xv. 239: 
cause, Plin. H. N. ix. 2. $. r: ros, ib. ii. 8. prope fin. 
$. 6: hora anni, i. e. tempus, quo cuncta gignuntur, ib. 
ix. 35. post in.: menses, Gell. iii. 16. in., wherein a wo- 
man can bear children: partes trunci, quz: et genitales 
sunt et maxime feraces, Colum. iii. 6. $. 1: vulvae suum 
,exuleerantur, ne genitales sint, ib. vii. 9. $. 5: genitale 
profluvium, sc. menstruum mulieris, monthly course, 
| Plin. H. N. vii. 14. $. 125 or, profluvium genitale (i. e. 
;seminis), sc. viri, i.e. gonorrheea, ib. xx. 13. prope fin. 
| $. 51: dii genitales, Enn. ap. Serv. ad Virg. /En. vi. 764; 
, Auson. Perioch. Iliad. 4, the dii majores, because all 
things come from them: Diana also is called genitalis 
dea, Hor. Carm. S:c. 16, where ed. Bentl. reads gene- 
| tyllis in the same sense, i. e. goddess of birth : hence, ge- 
| nitale fedus, Stat. Theb. iii. 300 and 689, marriage-con- 
tract: partes genitales corporis, Lucret. iv. 1038; and 
without corporis, Colum. vi. 26. $. 23 or, membra geni- 
| talia, Ov. Am. ii. 3, 35 or, loca genitalia, Colum. vi. 36. 
(8. 2, the genitals: and simply, genitalia, sc. membra, 
| Plin. H. N. xi. 49. prope fin. $. 110: thus also, sing. ge- 
nitale, sc. membrum ; e. g. sexus utriusque (sc. gemmz), 
|ib. xxxvii. ro. ante med. $. 57: cervi, ib. xxviii. 8. ante 
| med. &. 27: vulpis mascule, ib. 11. post in. $. 46: geni- 
|tale asinum, ib.: eruptiones sanguinis per genitale, ib. 
xxiv. 15. post med. $. 86: membra genitalia is used also 
! of plants; as, of a vine, Colum. iii. ro. $. 12: thus also, 
| locus genitalis, ib. &. 14: genitale (perhaps sc. profluvium 
or semen) is used for semen generandis animalibus ser- 
viens, e. g. resistere generationi (i. e. conceptui mulierum) 
creditur (menta), cohibendo genitalia denseri, Plin. H. N. 
xx. I4. post in. $. 53: quin et semen (malve) adligant 


laborantium, ib. c. 21. ante med. $. 84. IL Jringing 
forth, generative, bearing, or thereto belonging ; hence, 
dies genitalis, a birthday, T'acit. Ann. xvi. 14: genitalis 
hora anni, i.e. serviens qua cuncta gignuntur, Plin. H. 
N. ix. 35. post in. $. 54: menses, i. e. servientes vel apti 
| pariendo, Gell. iii. 16. post in. (cf. III): terra, Ammian. 
| xxvii. s (11). extr.; or, sedes, Prud. x. 167, native 
| country. IIL. Of or belonging to birth: hence, dies, 

birthday, Tacit. (see above): terra, sedes, (see above): 
sterilitas genitalis, T'rebat. ap. Gell. iv. 2. ante med. $. 1o, 
sc. mulieris, born with one, natural: menses, i. e. in qui- 
bus homines nasci possunt, sc. post conceptum, e. g. in 


mensibus tamen non genitalibus nominandis non preter- - 


misit octavum, quo sc. mulier infantem parere posset, 
Gell. iii. 16. post in. *viN 
GÉxNYTALITER, (adv., from genitalis), aptly f 
ceri genitaliter apta, Lucret. iv. 1252. ** 
GÉNÍTivUS, a, um, (from gigno),- . I. In? 
nate, natural; imago, Ov. Met. iii. 331 : nota, S 


brachio genitale non continentium, i. e. seminis profluvio - 


GENITOR 


8o: hence, proper to a family or clan; nomen, Ov. Pont. 
iii. 2, ro7. II. Bringing forth, generating, begetting ; 
meminit hujus arv et Cato de liberis educandis in hec 
verba:—ut Deli ad Apollinis Genitivi aram, Macrob. 
Sat. iii. 6. post in.; but Meursius conjectures that this 
p is from Varro, who wrote a book entitled 
Cato, seu de liberis educandis. And thus Phoebus is 
called genitor, e.g. Phebi genitoris ad aras, Val. Fl. v. 
04- 
Su rus casus, in grammar, Suet. Aug. 87: Gell. iv. 16; 
xx. 6: Quint. i. 5. $. 62 and 63. 
GExYrOn, Oris, m. (from gigno), I. He that pro- 
duces a living creature, a. begetter, father, creator ; imi- 


tantes genitorem et effectorem sui, i. e. deum, Cic. Univ. | 


13: quo nihil ab optimo— genitore melius procreatum, 
i.e. deo, ib. 8: dubio genitore creatus, father, Ov. Met. 
v. 145: deum genitor, i. e. Jupiter, ib. Am. i. 13, 45: 
genitor profundi, i. e. Neptunus, ib. Met. xi. 202: geni- 
tor mundi, Colum. pref. in. $. 2: Saturnius genitor, i. e. 
Jupiter, Cic. Divin. ii. 30, in versione Homeri: genitor 
universi, Colum. iii. ro, 10, God : genitor Pelopis, father 
of, i.e. Tantalus, Hor. Od. i. 28, 7: genitor, of the fa- 
ther of /Eneas, Virg. /En. i. 716 (720); vi. 108: and 
genitor, as pater, for deus; thus Neptune is called geni- 
tor profundi, Ov. (see above); and simply, genitor, Virg. 
JEn. i. rg5 (159); v. 817: and thus Apollo, Val. FI. v. 
404; and Macrobius, Sat. iii. 6, remarks that Apollo 
Delius is called pater by Virgil, and by the Greeks y«v;- 
vue (for which Diog. Laert. viii. 13, has ytv£wz). II. 


III. Denoting generation, prop. and fig.; hence, | 


GENO GENSORA 


p. 9o. ed. Dacer. Apuleius, in the tract de Genio Socra- | e. g. minime gentium, Ter. Eun. iv. t, 11: ib. Ad. iii. 2 
tis, treats also of genii in general, and partienlarly of the | 44: Phorm. v. 8, 44: Plaut. Pon. iii. 3, 77, by Sa 
genius of Socrates. II. Inclination to gluttony, appe- | means, far from it. 2. Gentes was also applied by the 
| tite for eating or drinking ; defraudare genium suum, | Romans to foreign nations, who were consequently not 
Ter. Phorm. i. r, 10, to pinch one's belly: on the con- citizens; ut, qualem te gentibus prastitisti, similem te in 
trary, indulgere genio, Pers. v. rir, to pamper one's civium deditione prestes, Auct. D. Hisp. 17: and hither 
appetite: thus also, genio meo multa bona faciam, Plaut. may be referred, terruit gentes, Hor. Od. i. 2, 5 ; or this 
Pers. ii. 3, 11: genium curare, Hor. Od. iii. 17, 14: hic may include the Roman people, and so be for omnes 
meliorem genium tnum non facies, Plaut. Stich. iv. 2, gentes. "The Jews also called all people besides them- 
42, wilt not live voluptuously, wilt not indulge thy appe- ' selves gentiles: hence Christian writers call the heathen, 
tite. III. One that indulges or entertains another: gentes, e. g. Arnob. adv. Gentes : and thus frequently in 
hence parasites called their patrons genii; Plaut. Capt. | the Vulgate ; quare fremuerunt gentes, &c., Psalm. ii. 1: 
iv. 2, 99: Curc. ii. 3, 22: Men. i. 2, 29. IV. 4 good , cf. Lactant. ii. 13. prope fin. NN. B. Gentum for gen- 
taste in. eating and. drinking; sapis ad genium, Plaut. | tium, Paulin. Nol. in Nat. xii. Fel. v. 73. 

Pers. i. 3, 28: hence, habes nec cor nec genium, Martial.|  GExsoRa, a town of Africa, somewhere in Ethiopia, 
| Vii. 77, 4: hence, fig., taste, wit, humour; victurus ge-| or on the borders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
nium debet hahere liber, Martial. vi. 60, 10, must possess | 29. post med. 8. 35. 

(taste, or wit: thus also, nemo mathematicus genium in-| — GENTIANUS, a, um, named from Gentius; Gentiana, 
| demnatus habebit, Juv. vi. 562.  N. B. Geni, vocat., Ti- | sc. herba, Plin. H. N. xxv. 7. post in. $. 34, an. herb, so 
, bull iv. 5, 9. N. B. This word is from geno (i. e. gigno), | named from Gentius king of Illyria, who assisted Perseus 
|and is perhaps properly an adjective, genius, a, um, sc. | against the Romans ; its present name is gentian. 

| deus, &c. | GENTÍCUSs, a, um, (from gens), peculiar to a nation, 
|  GÉwo, ui, tum, 3. (from ys, whence ysívo, ysivauzi, | national ; mos, Tacit. Ann. iii. 43: vi. 33. 

and yíywe, yiyv2:, whence gigno is derived), i.q. gig-|  GENTILÍCÍUS or GENTILÍTIUS, a, um, (from gen- 
no; e.g. si mihi filius genitur, is cited Cic. Or. ii. 32. | ilis), I. Belonging to kindred, relating or proper to a 
|extr.: totum posse extra corpus durare genique, Lucret. | c/an (gens); sacrificia, Cic. Harusp. 15; or, sacra, Liv. 
| iii. 798: hec loca aliquid genunt, Varr. ap. Priscian. 10: | v. 52, family sacrifices: nomen, Suet. Claud. 22: here- 
|antequam genat siliquas, Varr. R. R. i. 31, 4: semen, | ditas, ib. Cass. 1: adjectee mortuo notz: publica; gen 
| quod est principium genendi, ib. i. 40. in.: ad genendum, | tilicia altera, ne quis deinde M. Manlius vocaretur, Liv 


Fig., any one that produces, an author ; vitiorum omnium | ib.: genit lac, ib. v. 2, 19: genuntur similes parentum, 
genitores, Plin. H. N. xv. 4. $. 5: fraudum, Sil. xiii. 738: | ib. ii. 6, 3: si qua filia mihi genitur, Ulp. in Pand. xxx. 
adsciscet nova, que genitor produxerit usus, Hor. Ep. ii. | I. leg. 17: si quis mihi filius aut filia genitur, Julian. ib. 
2, L19: quo rapitur praeceps Rhodanus genitore Leman- ! xxxiv. z, 13. prope fin.: sive quod, ut genamur, curat, 
no, Auson. de Clar. Urb. xii. 7. | Censorin. 3: Arnob. iv. p. 141, is also quoted. The per- 


vi. 20, family disgrace : in Serranorum familia gentilicium 
esse, feminas linea veste non uti, Plin. H. N. xix. 1. post 
in. $. 2: gentilicium hoc illi (sc. est), Plin. Ep. vi. 15. 
II. Peculiar to a nation, national ; vocabulum, Gell. i. 9. 
med. 


GÉNrITRIX or GÉNETIX, icis, f. (from gigno), I. 
She that produces a living creature, a mother ; ut demens 
genitricem occidis Orestes, Hor. Sat. ii. 3, 133: decoram 
cwsariem nato (/Enew) genitrix (i.e. Venus)—adflarat, 
&c., Virg. /En. i. 590 (594): ex ipso genitricis rogo lu- 
cem et cunas adsecutus, i. e. natus, Val. Max. i. 8, 5. ex- 
tern.: servare genitricem (suam), ib. v. 4, 7: genitrix est 
mihi, Virg. /En. ix. 284; and ib. 94 and 297: ii. 788, 
&c.: ciconie educant senectam genitricum, Plin. H. N. 
x. 23. med. $. 32, ancestors: hence Cybele is thus called, 
Virg. /En. ix. 1175 x. 234, as being the mother of the 
gods: again, magna deum genetrix, ib. ii. 788 : also Ve- 
nus is called genitrix, to whom a temple was built at 
Rome by Julius Cesar; Suet. Ces. 61, 78 and 84: also, 
as a statue; Plin. H. N. xxxv. 12. ante med. $. 45: et 
Samia genitrix quz delectatur arena, Juv. xvi. 6, Juno, 
who was particularly worshipped at Samos. II. Fig., 
she that produces ov causes; fruguin genitrix, Ov. Met. 
v. 4990, i. e. Ceres: genitrix virtutum frugalitas, Justin. 
XX. 4: nox somni genitrix, Sil. xv. 612: genitrix prime 
roscida lucis, i. e. aurora, Sen. Thyest. 816: Venus is 
called /Eneadum genitrix, Lucret. i. 1. 

GÉNÍTURA, z, f. (from gigno), I. A bringing forth 
of a living ereature, a bege'ting, bearing; alitum quadru- 
pedumque, Plin. H. N. xviii. 24. med. 8$. 56: conche, ib. 
ix. 35. post in. $. 54. II. Power of generation; hence, 
i. q. semen animalium, e. g. facit geniture&' abundantiam, 
Plin. H. N. xx. 23. med. $. 96: semen ejus (cannabis) 
exstinguere genituram virorum dicitur, ib. $. 97: datur 
et contra profluvia geniturz viris, ib. xxii. 22. post med. 
$. 40: illita radix genitalibus, inhibet non solum Vene- 
rem, sed et adfluentiam geniturz, ib. xxvi. 10. in. 8. 60. 
III. Birth, or, natal hour ; considered astrologically, na- 
livity ; reticere ipse genituram suam, nec velle edere, 
perseverabat, Suet. Aug. 94. extr.: consulenti quoque de 
genitura sua Sulla mathematicus, certissimam necem ad- 
propinquare adfirmavit, ib. in Calig. 57: dicitur etiam, 
cognita utriusque genitura, imminere ambobus periculum, 
adfirmasse, ib. Tit. 9: fatorum per genituram interpres, 
Ammian, xxix. 1 (2): Chaldzi sideralem scientiam lumi- 
num vagantium statos ambitus, utrorumque varios effec- 
tus in genituris hominum ostendere, Apul. Flor. ii. prope 
fin. p. 351, 35. Elmenh. IV. A living creature ; morsu 
animam serpens tollit, maledicam——primordiis rerum, quod 
tam seva prodigia genituris spirantibus addiderunt, Ar- 
nob. i. ante med. p. ro. Herald. (al. p. 8). 

GÉNÍTUS, 2, um, part. of geno or gigno. See Gigno. 

GiNÍTUS, us, m. (from gigno), i. q. generatio; e. g. 
animalium, Apul. Apol. ante med. p. 297. Elmenh., and 
298, 25. Elmenh. 

GÉNÍUs, i, m. (from geno or gigno), I. Sc. deus, 
a tutelar demon atlending on a person, supposed by some 


4o be born and to die with him; Genius est deus, cujus in | 


tutela, ut quisque natus est, vivit; sive etiam, quod, ut 
genamur, curat, sive quod una gignitur nobiscum, sive 
etiam quod nos genitos suscipiat ac tueatur; certe a gig- 
nendo Genius adpellatur. Eundem esse Genium et Larem 
multi veteres memori» prodiderunt, &c., Censorin. 3: 
scit Genius, natale comes qui temperat astrum, nature 
deus humans, mortalis in unumquodque caput, vultu 
mutabilis, albus et ater, Hor. Ep. ii. 2, 187. seq.: Genius 
Ducis, i. e. Augusti, Ov. Fast. v. 145: every man had 
one, Hor. (see above); or, as some thought, two, Censo- 
rin. 3. Of these two some thought that one was a bonus 
genius, the other a malus genius. "They offered to them 
wine, incense, &c.; Hor. Ep. ii. r, 144 : especially on a 
birthday, with a cake (libum) ; Ov. Am. i. 8, 94: Plin. 
H. N. xviii. 8. $. 19: and with victims; Liv. xxi. 62. 
extr.: Hor. Od. iv. 11, 7: also, the genius of a deceased 
person; ille (/Eneas) patris (Anchise) Genio solennia 
dona ferebat, Ov. Fast. ii. 545. "They swore by the ge- 
nius of a person; jurat per genium meum, se omnia fa- 
cere, &c., Sen. Ep. 12. post in.: especially by the empe- 
ror's; Suet. Calig. 27: Ulp. in Pand. xii. 2, 13. extr.: 
Tertull. Apol. 32: and persons were entreated by their 
genius; Tibull iv. 2, 6: hence, ignoscet mihi genius 
tuus, Petron. 37: si mentior, genios vestros iratos ha- 
beam, ib. 62. extr. Places, towns, people, fountains, 
barns, &c. had their genii; loci, Virg. JEn. vii. 136: co- 
lonim, Inscript. Grut. p. 9. n. 4: exercitus; ib. p. 109. 
n. 3: horreorum, ib. n. 6 and 7: sacri fulcri, i. e. tori 
m 5d Juv. dM de the deities also had their genii ; 

etron. 21: Plutonis, Inscript. Grut. p. 1073. n. 8. 
N. B. Genius is said properly to es son of "n and 
father of Tages, the inventor of auguries; Fest, Fragm. 


| fect and supine, and so the participle genitus, are gene- 
| rally referred to gigno, since this is more common than 
| geno: see Gigno. 

GENONÍA, c, a town of Parthia; Ammian. xxiii. 24. 


GENTiLIS, e, (from gens), I. Of the same stock, 
clan, or family (see Gens): hence, gentiles, subst., Cic. 
"T'op. 6, relatives, i. e. all of the sume family name ; tuus 
gentilis, Cic. Brut. 285 Cic. Verr. ii. 77. extr., thy kins- 
|  GENOSÍA, :e, a town on the Rhine; Flor. iv. 12. $. 26, | man: hence, gentiles deorum, Cic. Univ. 11: Marcellus 
according to some edd.: see Gesonia. et Marcellinus inter se gentiles sunt, Ascon. ad Cic. in 

GENS, tis, f. (probably from genus, by contr., and after- | Cecil. 4: meo regnante gentili, says Cicero, Tusc. i. 16, 
| wards otherwise declined), IL. A4 clan, i.e. a number |i. e. Serv. Tullio, because he bore the name Tullius: 
| of persons consisting of different families descended from | hence slaves who took the names of their masters were 
' the same stock. It has commonly a more extended mean- | called gentiles dominorum; Plin. H. N. xxxiii. r. prope 

ing than familia and stirps; for familia or stirps is a part | fin. $. 6: hence gentiles comprehends more than agnati; 
| of a clan, comprehending relations that have one cogno- | Cic. Invent. ii. 50: Auct. ad Her. i. 13. II. Proper, 
men; thus, the families Sulla, Scipio, are familie (stir- | or belonging to a family; in vetere gentili stemmate, 
pes), and parts of the clan of the Cornelii (gentis Corne- , Suet. Ner. 37 ; but here ed. Ernest. reads gentis: moni- 
| lize) ; see Sigon. ad Liv. iv. 1. in.; e. g. gens Claudia, Liv. | mentum, ib. 5o: nomen, ib. 41: copia, ib. Vitell. r, an 
jiii. 58: discrimina gentium, ib. v. 14: contaminari san- | army consisting of men of a single family : and thus gen- 
guinem suum Patres, confundique jura gentium reban-|tiles manus, of the three hundred Fabii; Ov. Fast. ii. 
tur, Liv. iv. r. in., rights or privileges of the (patrician | 198 : odia, Sil. ii. 277, family hatred: quod gentile in 
and plebeian) families or clans: cum Marcelli ab liberti illo videbatur, Suet. Tib. 68. III. Of a nation or 
filio stirpe, Clandii patricii ejusdem nominis, hereditatem | people; gentile metallum, Sil. xvi. 464 : lina, ib. iv. 223: 
gente ad se rediisse dicerent, Cic. Or. i. 39. in.: ut homi- gurges, Stat. Theb. ix. 297: hence, gentilis, subst., a 
| nes deorum——gente teneantur, Cic. Leg. i. z. .N. B. It | fellow-countryman ; quam si gentilis ejus esset, Gell. 
was at first supposed that the patricians only, and not the | xvii. 17. ed. Gron., where ed. Longol. reads gentis. 
| plebeians, had a gens; Liv. x. 8. post med.: hence, homo | IV. The Romans called those foreigners who were not 
| sine gente, i. e. ignobilis, Hor. Sat. ii. z, 15; so that gens | toman citizens gentes and gentiles; e. g. vocarem Ger- 
'signifies nobility: hence, patricii majorum gentium, and | manicum, deditione gentilium, Auson. in Grat. Act. 4: 
| minorum gentium, of the old and new families; the for- | nulli gentilium provincialis femina copuletur, Cod. 'T'heod. 
mer were so called as being descendants of the senators cre- | iii. tit. 14. leg. 1: si quando a gentilibus vel a prefectis 
ated by Romulus, and the latter, as descendants of those ! eorum fuisset interposita provocatio, &c., ib. xi. 30, 62, 
, created by "Tarquinius Priscus; minorum gentium, Liv.i. Ammian. xiv. 7 (22): hence Christian writers call the 
| 35 and 47: Cic. ad Div. ix. 21: Tacit. Ann. xi.25. This JAeathen gentiles; e. g. hoc et gentilis facit et Judeus, 
|term was applied to the gods, who were divided into dii | Hieron. in Ephes. v. 20, as the Jews called all people 
majorum gentium, and dii minorum gentium; e.g. dii; beside themselves, gentiles: also, gentilis, heathenish ; 
!majorum gentium, Cic. Tusc. i. 13: also to others; Cle-|libros gentilium literarum, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. 
anthes, qui quasi majorum est gentium Stoicus, of a su- | c. 13. extr.: vulgus, Prud. Peristeph. (de Romano) 464: 
!perior kind, Cic. Acad. iv. 41. in. N.B. 1. 4 vace or | nugz, ib. in Symmach. i. 572. 
tribe, of animals, as, of bees ; quoniam intestino bello tote | | GEN TIrÍTAS, àtis, f. (from gentilis), I. The ve- 
|gentes consumuntur, Colum. ix. 9. $. 6: of horses; in| lationship of those who bore the same name ; Cic. Or. i. 
'spem gentis, Virg. Georg. iii. 73: of foxes; hec gens,|38 and 39: Plin. Paneg. 37: hence, fig. of plants; 
| &c., Ov. Fast. iv. 711: of dogs; Spartana gente Melam- herba, quam Greci erineon vocant, reddenda in hoc loco 
| pus, Ov. Met. iii. 208. 2. One of a race, or, a descend- | propter gentilitatem, sc. with a wild olive-tree (caprifi- 
ant; thus Fabius is called Tirynthia gens, Sil. vii. 355 cus), Plin. H. N. xxiii. 7. post med. $. 65; for ipee is 
and /Eneas, gens divum, Virg. /En. x. 228, descendant the Greek of caprificus: thus also, ib. xii. 13. extr. $. 30, 
| or son of the gods. II. 4 people, nation, race, includ-  cinnamomo proxima gentilitas erat, (sc. with cardamo- 
ing several clans; non ex iisdem populis-quamquam mum). II. Kindred, persons of the same gens ; omnes 


1 


semper eadem gens, &c., Liv. vi. 12: Dolanis, su: gentis 
| populo, Liv. iv. 49. in.: gens illi triplex, populi sub gente 
| quaterni, Virg. /En. x. 202: ejusdem gentis, nationis, 
lingua, Cic. Offic. i. 17. in.: deum non curare singulos 
homines, nec civitates, nec nationes, nec gentes, Cic. Nat. 


|'Tacit. Germ. 2: but it is often used generally for any 


|lus, and vice versa; e.g. gens Cilicum, Cic. ad Div. xv. 
1: gens Beeotorum, Liv. xxxv. 47. in.: validissim:» gen- 
tes (Britannie), Tacit. Agric. 12: diversa quamvis e 
gente venires, Ov. Her. xvii. 7: and hither may be re- 
|ferred, ejusdem gentis, nationis, Cic. Offic. i. 17. (see 
above). 
oppidum: quz gens ad Cesarem legatos miserat, &c., 
| Ces. B. C. iii. 80. And for a region, district, country ; 
| Cataoniam, que gens jacet supra, &c., Nep. Dat. 4: gen- 


|tes desolatas et viduatas suis esse cultoribus, Arnob. 1. 
1 


ferred, non media de gente Phrygum exedisse nefandis 


JEn. v. 785: thus also, ferisne paret populandas tradere 
gentes? Ov. Met. i. 249, for terras, as in the earlier edd. 


ral adverbs; 1. Of place; ubinam gentium sumus ? Cic. 
Cat. i. 4, where in the world: ubinam est is homo gen- 
tium? Plaut. Merc. ii. 3, 97: longe gentium, e. g. ab- 
esse, Cic. ad Div. xii. 22, to be far away (in the world): 
thus also, abes longe gentium, Cic. Att. vi. 3. in.: nus- 
quam gentium, Ter. Ad. iv. 2, 1, nowhere: usquam 
gentium, Plaut. Pen. iv. 2, 3, any where, in any place; 
si ea deducta est usquam gentium, Plaut. Mil. iii. 1, 91 : 
ubi gentium, aut quid agitaret, Sallust. Jug. 54 (58), 
where agitaret, i. e. esset, viveret, must be understood 
with gentium : ubi illum quzram gentium ? Plaut. Epid. 
v. 2, I3: ubicunque erit gentium, Cic. Nat. D. i. 44; 
wherever he be: ubicunque terrarum et gentium, Cic. 
Verr. v. £5: quoquo hine abducta est gentium, Plaut. 
Men. v. 2, 17: thus also, quo gentium ? sc. sequar te, 
Plaut. Bacch. iv. 7, 33, whither, &c. 2. With minime, 


D. iii. 39: ita nationis nomen, non gentis, evaluisse, 


nation or people, and natio is often put for gens or popu- | 


Also, the people or inhabitants of a single town; | 


| post in. p. 5. Herald. (al. p. 4): and hither may be re- 


urbem odiis satis est, i. e. e terra Phrygia, e Troade, Virg. | 


N. B. r. Gentium is used by way of emphasis with seve- | 


, Tarquinios ejicerent, ne quam reditionis per gentilitatem 
' spem haberent, Varr. ap. Non. 3. n. 192 : laceras genti- 
litates colligere, &c., Plin. Paneg. 39: Manlius de saxo 
|precipitatus——: gentilitas ejus Manlii cognomen exuit, 
; Aur. Vict. de Vir. Illustr. 24. III. Heathenism, i. e. 
1. T'he heathen ; Hieron. ad Ephes. s. extr.: Prud. Peri- 
'steph. x. (de Romano) ro86: "Tertull. de Virg. Vel. 2. 
in. 2. Heathen religion; Lactant. ii. 13. extr. 
GENTILÍTER, adv. (from gentilis), I. According 
to the custom of a country, in. the language of a country ; 
; Solin. r1 (16) and 20 (33). IL. Heathenishly ; Ful- 
| gent. Discuss. Arian. 4. 
| GENTILITIUS, 8, um. 


See Gentilicius. 
GrEwTILÍTUS, adv. (from gentilis), according to the 
| custom of a country ; ''ertull. de Pall. 3. extr. 
| GxwTÍus,i, a king of Illyria who assisted Perseus, 
' but was conquered by the Romans, and led in triumph ; 
Liv. xl. 42: xlii. 26; xliv. 31 and 32: xlv. 35 and 43: 
Eutrop. iv. 3 (6); said to have discovered the herb gen- 
tiana, according to Plin. H. N. xxv. 7. post in. $. 34- 
Hence, gentianus, a, um, e. g. herba: see Gentianus. 
GÉxv, 4. indecl. n. (from Gr. yów, genu), the knee ; 
!genu Antonium vidi terram tangere, Cic. Tusc. ii. 24: 
genu utriusque commissura, Plin. H. N. xi. 45. ante 
med. $&. 103: hominis genibus quzdam et religio inest, 
ib.: in equorum genibus ac super ungulas, ib. xxviii. 1r. 
| prope fin. $. 49: genuum orbis, the knee-pan, Ov. Met. 
viii. 807: genua flectere, Plin. H. N. xi. 45. post in. 
| $. 101; or, inclinare, Ov. Met. xi. 355, to bend the 
| knees: thus also, flexo genu procubuisse, Ov. Trist. iv. 
/2, 2: thus also, genua ponere, to bend the knees, to 
| kneel; posito genu, Ov. Fast. v. 507: hence, genua po- 
| nere alicui, Curt. viii. 7. prope fin., to bend the knees to 
any one, to kneel; de genu pugnare, upon the knees, 
Sen. Provid. 2: in genua se excipere, to fall on the 
knees, Sen.- Ep. 66. extr.: thus also, in genua procum- 
bere, to fall on. the knees, to kneel, of one who cannot 
stand upright, Curt. ix. 5. med. $. 13: aliquem a genibus 
suis repellere, Cic. Red. Sen. 7: per tua genua te obse- 
cro, Plaut. Curc. v. 2, 32: genua prensare, Tacit. Ann. 
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xii. 21: amplecti, Virg. /En. iii. 607 : ad genua se proji- 
cere, Auct. B. Afric. 89: adeidere ad genua alicujus, 
Sen. Troad. 6915; or, adlabi genubus, ib. Hippol. 664: 
adcidere genibus alicujus, Liv. xliv. 31. extr.: procum- 
bere ad genua alicujus, Liv. xxv. 7. in.: procumbere ge- 
nibus alicujus, e. g. Jovis, Ov. Met. xiii. 585: genibus 
alicujus se advolvere, Liv. viii. 375 advolvi, Vell. ii. 8o, 
to fall at any one's knees, throw one's self at the knees of 
any one: thus also, provolvi genibus alicujus, Tacit. Ann. 
xii. 185 or, genua alicujus advolvi, Tacit. Ann. i. r3. 
Genu is used also fig. of plants and trees, i. q. articulus, 
joint, knot ; thus of the ferula we read, a genibus exeun- 
tia folia maxima, ut quzeque terre proxima, Plin. H. N. 
xiii. 22. post med. 8. 42. N. B. 1. Genubus for geni- 
bus, e. g. Sen. Hippol. 667. 2. For genu we find also 
genus, n. e. g. l»vum genus, Cie. in Arat. 45, 46 and 
403: Lucil. ap. Non. 3. n. 203. 3. Genuorum for ge- 
nuum, Vitr. ix. 6. 4. Genua in poetry is also a dissyl- 
lable; Virg. /En. v. 432: xii. 9os5. 

GÉNUA, ze, f. (Ttvoóz, Strabo and Ptol.), a town on the 

sea-coast, formerly in Liguria, but latterly the seat of a 
celebrated republic; Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. $. 7: Liv. xxi. 32: xxx. 1: hence, I. Genuas, 
atis, of or belonging to Genoa, a Genoese; Inscript. ap. 
Grut. p. 204. II. Genuensis, e, i. q. Genuas, ib. 
III. Genuarius, a, um, i. q. Genuas; e. g. sed heus tu, 
Genuarios a Cs:sare—-extorsistis, Cic. Att. vi. r. extr. ed. 
Plantin., probably, numos Genuze cusos ; but edd. Grev. 
and Ernest. read jamne vos for Genuarios. N. B. Genua 
Urbanorum, a name of the town Ursaon or Urso, in His- 
pan. Betica; Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3. 

GENÜALITS, e, of or belonging to the knee: hence, ge- 
nuale, sc, vinculum, Ov. Met. x. 593, a garter. 

GENUcCIUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject. II. Subst., Genusius is a man's name, and Ge- 
nusia a woman's. 

GÉNÜINE, adv. (from genuinus), candidly, honestly ; 
rescribam, Cic. Q. Fr. ii. r. post med. 

GÉNUÜINUS, a, um, I. Probably from gena or gen, 
and Festus says, genuini dentes quod a genis dependent, 
of or belonging to the jaws : thus, dens, a jaw-tooth ; plur. 
dentes genuini, jaw-teeth, grinders, Cic. Nat. D. ii. 54: 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 63: and simply, genui- 
nus, Juv. v. 70, sc. dens, jaw-tooth: thus also, plur. 
genuini, sc. dentes, Virg. Catalect. v. 36, jaw-teeth : 
others derive it from gigno (or geno), because they are 
cut (gignuntur) later than the others; and thus perhaps 
Pliny understands it in the subjoined passage, H. N. xi. 
37. 8$. 63, where he distinguishes them from the maxil- 
lares, and says, maxillares nullum animal mutat. Ho- 
mini novissimi, qui genuini vocantur, circiter vicesimum 
annum gignuntur, multis et octogesimo, &c.; but others 
derive it from gens: thus Festus says, genuini dentes, 
quod a genis dependent, from which Cicero seems to de- 
rive it: hence fig. genuinum (sc. dentem) in aliquo 
frangere, Pers. i. 115, to backbite. II. From geno, 
gigno, or genus, r. Native, natural, as, pietas, between 
father and son, Ulp. in Pand. xliii. 29, 3. ante med. 8. 4: 
thus also, honores naturales et genuinos (sc. inter patrem 
et filium), Gell. ii. 2. post med.: nequitia, Apul. Met. ix. 
post med. p. 230, 20. Elmenh., inbred, natural. 2. Ge- 
mine, real ; maxime genuina Plauti fabula (i. e. comoe- 
dia), Gell. iii. 3. med. 

GÉNvs, Éris, n. (the Gr. »y£ve, genus), I. 4 race, 
i. e. all who are connected by birth or resemblance ; 
humanum, the human race, Cic. Amice. 5. extr.: Cic. 
Offic. iii. 5. ante med.: Virg. /En. i. 542 (546); Roma- 
num, Cic. Phil. iv. 5: leonum, Lucret. v. 860: piscium, 
Hor. Od. i. 2, 9: thus also, equorum, Justin. ix. 2. (see 
below): hence, propagare genus, Lucret. i. 196: thus 
also, facere, e. g. viginti millia nobilium equarum ad ge- 
nus faciendum in Macedoniam missa, Justin. ix. 2. 
extr. IL. 4 race, i. e. à. family, clan, all who bear the 
same name; nobile, Cic. Verr. v. 70: malum, Cic. Or. 
ii. 71. in., mean, low: genere—facile primus, Cic. Rosc. 
Am. 6: Scipionis, Cic. Brut. 58. med.: nati summis 
generibus, Plaut. Most. v. 2, 20; or here it may mean, 
birth: again, auctores generis mei, ancestors, Cic. Agr. 
ii. 36. in.: quod genus et proavos jactas, Ov. Her. xvii. 
51: genus omne tuum disces, Virg. /En. v. 737: Atys, 
unde Atii duxere genus, ib. 568: meis regnis, unde 
genus ducis, ib. Sor, whence thou art descended: et mi 
genus ab Jove, ib. vi. 123: birth, family, in a special 
sense, i. e. nobility ; cui genus et quondam nomen, &c., 
Virg. /En. v. 621. IIL. 4 sex ; virorum, Liv. xxxiv. 
2. in.: virile, muliebre, Cic. Invent. i. 24. IV. A 
general term, a logical genus, which includes several spe- 
cies ; thus animal is the genus of homo and bestia ; genus 
est, quod partes (species) aliquas complectitur, Cic. In- 
vent. i. 28: genus illud, ex quo ceterz species suspensze 
sunt (i.e. pendent), Sen. Ep. 58. ante med.: hence, in 
genus, Gell. iv. r. extr., generally. V. A kind, sort, 
species ; est genus hominum, "Ter. Eun. ii. 2, 17, there is 
a kind of people: sunt constantes eligendi amici, cujus 
generis magna penuria est, Cic. Amic. 17 : ovium summa 
genera duo (sunt), lectum et colonicum, Plin. H. N. viii. 
47. extr. $. 72: redire ccepit (graculus) ad proprium genus, 
i.e. ad genus graculorum, Phaedr. i.3,ro0.  N.B. Thé ac- 
cus. genus is often used for generis with id, quod, omne, &c.; 
aves omne genus, of all kinds, Varr. R. R. iii. 5, rr, for 
omnis generis: thus also, sub urbe hortum omne genus, 
coronamenta omne genus, for omnis generis, Cato R. R. 8: 
thus also, seminaria omne genus, Varr. R. R. i. 29. in.: fru- 
mento omne genus, ib. iii. 6, 3: thus also, rebus hoc genus, 
for hujus generis, ib. ii. r, 23: in verbis id genus, for ejus 
generis, Varr. L. L. 9. extr. : thus also, id genus alia, ib. 
vii. 7 : aliquid id genus scribere, Cic. Att. xiii. 12, some- 
thing of that kind : thus also, quod genus, of which kind, 
such; quot et quod genus (i. e. cujus generis) sint ha- 
bendi pastores, Varr. R. R. ii. ro. in.: quod genus virtus 
—est, Cic. Invent. ii. £2, of which kind, such is virtue : 
and thus, quod genus pecunia est, ib.: quod genus means 
also, for example; quod genus fidentie contrarium est 
diffidentia, Cie. Invent. ii. 54, for example, diffidence is 
the contrary to boldness: thus also, quod genus e thuris 
glebis evellere odorem haud facile est, quin intereat natura 
quoque ejus, Lucret. iii. 328; or here it may be rendered, 
as, and so belong to IX. VI. One of a family, child, 
son, grandchild, descendant; posterity ; thus Diomedes is 
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called genus Adrasti, Ov. Fast. vi. 433, because he was his 
grandson: mixtum genus, i. e. Minotaurus, Virg. /En. 
vi. 25: genus alto a sanguine "Teucri, ib. 500: genus 
omne tuum disces, ib. v. 737: Hymen Urania genus, 
Catull. 61, 2: genus esse deorum, Virg. /En. iv. 12: 
hence, genus procreare, facere, (see above). VII. 4 
nation, people; genus armis ferox, Sallust. Fragm. ap. 
Arus., or p. 936. ed. Cort., Sallust.: Ligures, durum— 
genus, Flor. ii. 3: Sabinorum, quo genere nullum (i. e. 
nihil) quondam incorruptius fuit, Liv. i. t85 or genus 
discipline may be understood with nullum. VIII. 4 
thing of a certain kind ; in simplici genere, Cic. Invent. 
ii. t. extr.: et tota domus in omni genere diligens, Cic. 
Att. xii. 33, in all things, in every manner: tanta pe- 
cunia, ut, si hoc genus (i. e. pecunia) in unum redigatur, 
non sit pecunia populo Romano defutura, Cic. Phil. v. 4. 
extr. — IX. Manner, nature, kind ; qua de re et de hoc 
genere toto pauca cognosce, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: genus 
belli, Cic. Manil. 2: de genere belli, ib.: hence, hoc ge- 
nere, in this manner, Colum. v. 11, 11: Pallad. i. r3. in.: 
i. 35, Io: hence, quod genus (for cujus generis), as, for 
example, (see above, V.): hence, a style of writing or 
poetry ; exemplis continetur /Esopi genus, Pheedr. ii. 1. 
in. X. Birth, considered as noble or mean ; nobile, 
Cic. (see above, II.) N. B. Genus, a knee, for genu. 
See Genu. 

GENUsÍA, $, or GENUSIUM, i, a town of Apulia (al- 
though perhaps the name does not occur): hence, Genu- 
sinus, a, um, thereto belonging 5 as, ager, Frontin. de Co- 
lon.: Genusini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 11. extr. 
$. 16. 

GENÜSUs, i, m. a river of Grecian Illyria, and in later 
times of Macedonia; Lucan. v. 462: Cos. B. C. iii. 75 
and 76: called also Genusuus, Liv. xliv. 30. 

GEoAnRis, an island of the Ionian sea near /Etolia; 
Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19, si lectio certa. "l'he 
islands there mentioned seem not to belong to that place, 
the passage is corrupt; Harduin. 

GXEODES, is, (5:227), i. e. terreus, terrenus, full of 
earth, earthy, the name of a precious stone ; geoden—Aad- 
pellant, quoniam complexus est terram, Plin. H. N. 
xxxvi. r9. med. $. 32. Hard. 

GiocnÁPnÍa, e, f. (yemyonQio), geography ; Cic. Att. 
ii. 4. med. 

GioeniPHicus, a, um, (yswyezQuixos), geographical, 
belonging to geography ; stylus, Ammian. xxiii. 6 (18): 
perplexitas, ib. xxxi. 2 (7). 

GXEOMÉTER, tri, m. (ysugtcens), l. q. geometres; e. g. 
illud tibi geometer potest dicere, Sen. Ep. 88. post med. 
Gron. 

GiOMwETRES or GEOMETRA, :w, m. (wyeepérezs), « 
measurer of land, geometer ; geometres occurs, Cic. Acad. 
iv. 7. extr.: Cic. Fat. 8: Juv. iii. 76: Quint. i. 10. $. 6: 
Sen. Ep. 88. ante med.: accus. geometren, Quint. i. ro. 
$. 4: plur. geometrz, Cic. Fat. 8: accus. geometras, 
Quint. v. 10, 7. 

GXOowETRÍA, ez, f. (ytopireíz), the science of measur- 
ing lands, surfaces, and other bodies, geometry ; Cic. Acad. 
iv. 33 : Quint. i. 10, 34: Sen. Ep. 88. post in. et med. 

GEOMETRÍCE, es, f. (ysopeerpix, SC. 75574), geometry 
Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. &. 36, 8. 

GiÉOMETRÍCUS, a, um, (yeopspixós), velating to geo- 
metry, geometrical; vationes, Cic. Acad. iv. 36: geome- 
tricum quiddam, Cic. Divin. ii. £9, something of geo- 
metry : geometrica, orum, geometrical truths ; also, geo- 
métry; quendam interrogat quzdam geometrica, Cic. 
Tusc. i. 24: quasi geometrica didicisset, ib.: hence, 
geometrice, es, (sc. ars, Gr. yseusrpixh, SC. iyu), l. q. 
geometria; Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. 8$. 36, 8. 

GonGr, orum, (ysveyol, agricole), cultivators of land, 
the name of a Sarmatian people near the Crim, towards 
Asia; Mela i. 2: ii. 2: Plin. H. N. iv. 12. post med. 
8. 26: vi. 13. $. 14 : they were so called because they cul- 
tivated land, and so were not nomadic. 

GÉoncícus, a, um, (ysweyixós), of or belonging to 
agriculture or. husbandry ; carmen, Colum. vii. 5. $. ro, 
à poem thereon written by Virgil: thus also, ib. x. prof.: 
hence, Georgica, orum, the name of a poem by Virgil; 
Gell. xviii. 5. med., prop., poems on agriculture, for they 
are divided into four books: also, genit. Georgicon for 
Georgicorum, ib. xiii. 20. post in.: thus probably, liber 
Georgicon (Teweyixv), written by Democritus; Demo- 
critus in eo libro, quem Georgicon adpellavit, for Georgi- 
corum, Colum. xi. 3. post in. 

Gronecos, i, (T:wey2s, agricola), the title of a comedy 
by Menander; Quint. xi. 3, 9r. 

GrPHYRA, c, à town of Seleucis in Asia; Ptol. 

Gxn, is, (TZ, Ptol.), a river in the interior of Africa, 
in the country of the Garamantes, and on the borders of 
Ethiopia; Plin. H. N. v. r. prope fin. $. 1: called also 
Gir; Claud. de Stilich. i. 252. 

GEIUERA, w$, a female attendant at the sacred rites of 
Bacchus; according to the opinion of Gronovius, gerera 
should be read instead of ceraria, Plaut. Mil. iii. 1, 102 : 
others read geraria, that carries or has carried a child. 
See Ceraria and Cerarius. 

GEmusTICUS PORTUS, a well known harbour near 
"eos in Ionia; Liv. xxxvii. 27 and 28. 

GimesrOS or GEZuESTUS, i, (Tegzie72s, Strabo), or 
GEmasTON, GEmusTUM, i, n. a harbour, town, and 
promontory of Eubca; Liv. xxxi. 45 : Mela ii. 7: Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 21: Herodot. viii. 12, &c. 

- GERANEA, ew, (Tigvsz), a town of Megaris in Greece ; 
Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 11: according to Steph. 
Byz. it is a mountain of the same country. 

GERANIA, , I. A town of Laconia; Plin. H. N. 
iv. 5. $. 8: called also Gerenia, l'sgzvíz, Pausan. : Steph. 
Byz. places it in Messenia. IL. A Scythian town, 
somewhere in Moesia, towards the Black sea, where the 
pigmies dwelt; Plin. H. N. iv. 11. ante med. 6. 18. 

GÉRÁNYON, i, n. (ysgéwov), a plant, by some called 
stork's bill ; Plin. H. N. xxvi. 11. post in. $. 68. 

GÉRÁNITES, w, m. (yseevíezs), sc. lapis, or GERANI- 
TIS, idis, f. (ysezvivis), sc. gemma, « precious stone, so 
named from the colour of a stork's neck; Plin. H. N. 
xxxvii. 10. post in. $. 72: ed. Hard. has geranitis ; earlier 
edd. géranites. 

GrEeRnANTHIZLE, arum, a town of Laconia, Pausan.: 
called also Geronthre; ib. 
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GrnAmiA, w. See Gerwra. 
GERASA, :e, a town, I. Of Arabia Petrea; Ptol. 
IL. Of Asiatic Sarmatia, beyond the Bospor. Cimm. ; 
Hes III. Of Decapolis in Palestine; Ptol. ; et Steph. 

yz. 

GEn20, a town of Ethiopia ; Ptol. 

GxnDÍUS, i, m. probably « kind of mechanic ; Lucil. 
ap. Non. 2. n. 379. 

GERENÍA, :w, (T:gmíz), a town of Messenia, where 
Nestor, hence called Gerenius (r:gwes, Hom. Il. B. 336, 
&c.), was born; Strabo; and Pausan. in Lacon. pn 
fin., who places it in Laconia : this town was called also 
TIsgnvos, Fegnyov, v Tíonve. See Heyn. ad Apollod. p. 155. 

GrnET;E, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. extr. $. 32, where Harduin would rather read Gere- 
ate, since Gerea, T£ose, is a town of India, ap. Steph. 
Dyz., who also says that hence is derived Peguzrz:, Ge- 
reata, an inhabitant of the same. 

GrnGESENI, orum, (T:gytezwi), the inhabitants of a 
town of Palestine near the lake Genesaret ; Matt. viii. 28 : 
we find also Gergesei, Prud. Hamart. 413: their town 
was probably called Gergesa, and is perhaps i. q. Gerasa 
in Decapolis ; ap. Ptol.: see Gerasa. 

GrnaETHA, orum, (rfeyz/z), a town of Mysia, in 
the territory of the town Lampsacus ; Strabo xiii. 

GrnarrHUsS, or GEnGITHOS, i, f. a town of Mysia 
or /Eolis in Asia, formerly belonging to the inhabitants 
of Ilium ; Liv. xxxviii. 39, where the accus. Gergithum 
is used ; or this may be from a nomin. Gergithum. Ger- 
githos occurs, Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32. 

GrnGÓvÍA, w, f. (Tseyovíz), a town, I. Of Gallia 
Aquitan., in the territory of the Arverni; Ces. B. G. 
vii. 4, 34 and 36 : Sidon. Carm. 152 ; and Strabo. 1I. 
In the territory of the Boii; Ces. B. G. vii. 9, si lectio 
certa. 

GrnrtsA, a town of Africa near the Syrtes ; Ptol. 

GxniTi0, onis. See Gestio, onis. 

GERMA, :», I. A town of Mysia; Anton. Itin. : 
and another in the same country, near Cyzicus, called 
Hiera Germa (or Germe, T£zu5) ; Ptol., et Steph. Byz. 
II. A colony in Galatia; Ptol. 

GrnMÁLUS, i, m. a place or hill in Rome, where Milo, 
the friend of Cicero, had a house; Cic. Att. iv. 3. med. : 
Varr. L. L. iv. 8. extr. : it is so called from germanus, 
namely, a duobus germanis Romulo et Remo, according 
to Varr. loc. cit. ; cf. below, Plutarch.: itis written also 
Cermalus, e. g. Fest. in Septimontium, and in Cerma- 
lus: also Cermanus, Ksgzevos, e. g. els zpwgiov, 8 vUy Ksp- 
JuuyÓy xA 0Uci, vrina Di VtpuuAvóv, dig LoIEY, ÜTI MÀ TOUS 
&B:AQoUs, T'sggemvoUs. óvosáCovriv, Plutarch. in Romulo c. 3. 
extr. $ 

GrnMANE, adv. (from germanus, a, um), candidly, 
sincerely ; germane fraterneque, Cic. Q. Fr. ii. 15. post 
med.; but other edd., e. g. Ernest., read genuine. 

GERMANES, um, a sect of philosophers in India; 
Strabo xv. ex Onesicrito. 

GrnMaANI, orum, the Germans. See Germanus. 

GERMANÍA, v, f. Germany, formerly bounded by the 
Rhine, and, on the east, by Poland and Hungary ; see 
Plin. H. N. iv. r3. post med. $. 27 and 28. c. 14. $. 28, 
and c. 16. $. 30: "Tacit. de Mor. Germ.: Ces. B. G. vi. 
tr. When the Romans speak of Germania, they gene- 
rally mean Germany on their side of the Rhine. Julius 
Cesar was the first Roman who crossed the Rhine in 
order to fight with the Germans ; see Ces. D. G. iii. 17. 
seqq. The plural also is used, Tacit. Ann. ii. 73: Plin. H. 
N.xxxi. 7. ante med. $. 39, because the country was divided 
into Upper and Lower Germany; inferior, "Tacit. Hist. 
i.9: superior, ib. 12: Plin. H. N. xix. 8. med. $. 42. 

GEnMANÍCIA, w, f. (Tsgpuvinsis), a town on mount 
Amanus of Commagene in Syria, and birthplace of Nes- 
torius, who was adjudged a heretic; the place is men- 
tioned, Anton. Itin., and '"Theodoret., &e. 

GERMANÍCÍANUS, a, um, (from Germanicus, a, um), 
German, Germanie, i. e. in or named from Germany, but 
not born there; exercitus, Suet. in Oth. 8: ib. Vesp. 6: 
Eutrop. vii. 11 (17), an army that served in Germany : 
thus also, Germaniciani, sc. milites, Suet. in Tib. 25: 
Galb. 20. Germanicianus, it appears, like Germanicus, 
signifies a kind of buffoon, who tried to please others by 
putting on a wild mien ; perhaps prop., one who acts the 
defeat of the Germans ; Cwsaris minister Germanicianus, 
Inscript. ap. Grut. p. 602. n. 9: Macro Germaniciano 
Tib. C:saris, ib. n. 11. 

GERMANICOPOLIS, is, a town of Paphlagonia; Jus- 
tin. Novell. xxix. 1: called Germanopolis, Ptol. 

GrRMANÍCUS, a, um, (from Germania), I. Of or 
belonging to Germany, German, Germanic ; bellum, Cs. 
B. G. iv. 16: saltus, Liv. ix. 36: mare, the Baltic sea, 
Plin. H. N. iv. 16. post med. $. 30: gentes, ib. c. 13. 
extr. $. 28: victoria, Suet. Vesp. 2: sermo, ib. Calig. 47: 
signa, Auct. Consol ad Liv. (ad Ovid.) 335: calend:e 
Germanici, Martial. ix. 2, 4; the first day of September, 
which month was called Germanicus by the emperor Do- 
mitian after he had himself assumed that title, i 
to Suet. Dom. r3; Macrob. Sat. i. r2, although it had 
already been so named by the emperor Caligula, in ho- 
nour of his father Cesar Germanicus, according to Suet. 
Calig. 15. N. B. Since the Romans considered the 
Germans as a people of horrid aspect, they used, it 
appears, sometimes to entertain buffoons, vid excited 
mirth by imitating this horrid aspect (see Germanicianus 
and Germanus), and sometimes to set up images of 
clay of the like appearance: hither seems to belong Mar- 
tial. xiv. 176, the title of which is Persona Germanica, 
but the verses are these; Sum figuli lusus rufi persona 
Batavi, qu: tu derides, hec timet ora puer. — II. Under 
the emperors it seems to have been a title of the emperor 
or imperial prince, on account of conquests in Germany : 
this name was borne especially by, 1. Claudius Drusus 
Germanicus, the son of Livia, wife of Augustus; Suet. 
Claud. r. 
father of the.emperor Caligula ; Suet. Aug. 64 : Calig. 
Ov. Fast. i. 3 and 63: ib. Pont. ii. 1, 49: iv. 8, 31: 
à poet to whom the Aratea Phenomena is ascribed. 'j 
emperor Domitian also assumed this title; Suet. D 
13: also M. Aurelius Antoninus Caracalla; Spa 
Caracalla gs. XN. B. Germanicum (sc. 
a town of Vindelicia; Tab. Peuting. 


2. His son Cesar Germanicus, who was 


GERMANII 


GRANI, orum, a people of Persia; Herodot. i. 125. 

GrnMANÍTAS, ütis, f. (from germanus, a, um), X. 
The relation between a brother and sister, or two brothers, 
or two sisters ; brotherhood, sisterhood ; moveat te ger- 
manitas, Cie. Ligar. rr: memoria germanitatis, Liv. xl. 
8, between Perseus and Demetrius, who were both sons 
of Philip, but by different mothers: stupra germanitatis, 
of a sister, Cic. Harusp. 20: nexus germanitatis, sister- 
hood, Apul. Met. ii. post in. p. 115, 29. Elmenh. : hence, 
of towns sprung from the same mother city; Argis et 
illos, sicut sese, oriundos esse: ab ea germanitate, &c., 
Liv. xxxvii. 56: also for a fu/l sister ; fallacia germani- 
tatis inducta, of their sister, Apul. Met. vii. post med. p. 
171, 5. Elmenh. II. Fig., « close resemblance or si- 
milarity, e. g. between two apples, that grow on one 
stem ; cetera (mala) e causis traxere nomen ; germanita- 
tis, coh:rentia et gemella, nunquam singula in fetu ; co- 
loris, &c., Plin. H. N. xv. r4. post med. $.15: vini, be- 
tween wines, ib. xiv. 6. in. $. 8, 1: ad DBosporos duos vel 
bubus meabili transitu: unde nomen ambobus et jam 
quzdam in dissociatione germanitas concors, ib. vi. r. 
ante med. $. 1. 

GrnMANÍTUS, adv. (from germanus, a, um), prop., in 
a brotherly manner : hence, sincerely; cujus amicus est 
germanitus, Pomp. ap. Non. 2. n. 381: Augustin. Ep. 
120. C. 34- 

GERMANUS, a, um, I. Perhaps prop. sprung from 
ihe same stem ; from germen ; cf. Festus, who says, ger- 
men est, quod ex arborum surculis nascitur, unde et ger- 
mani, quasi eadem stirpe geniti : hence, f'u/I, or, true, of 
brothers and sisters that have the same father and mother, 
or at least the same father ; frater, a full brother or sister; 
germanus frater, Cic. Font. 17: frater germanus Titin- 
nius, Cic. Verr. i. 49, from the same mother : fratres ger- 
mani duo gemini, una matre nati et patre uno, Plaut. 
Men. v. 9, 43: te in germani fratris dilexi loco, T'er. 
And. i. 5, 57, as a true brother: soror germana (Clodii), 
Cic. Mil. 27: habebat in matrimonio sororem germanam : 
nam Atheniensibus licet eodem patre natas uxores ducere, 
Nep. Cim. 1: and simply, germanus, sc. frater, Ter. Ad. 
v. 8, 34: Ov. Her. ix. 155: xiv. 54: ib. Fast. iv. 53: 
Ov. Met. v. 3: L. Cicero frater noster, cognatione pa- 
truelis, amore germanus, Cic. Fin. v. 1 ; or frater may be 
referred hither: and germana, sc. soror, Ov. Fast. iii. 
&60: vi. 18: Ov. Her. v. 113: ix. 7: hence, brotherly, 
or, sisterly ; amicus mihi es germanum in modum, Plaut. 
Cas. iii. 4, 25: cedes germana, Ov. Met. xii. 240: casi- 
bus quasi germanis, Justin. xxvii. 3. extr.: 
germanus, sisterly embrace, embrace of sisters, Apul. 


to allow her to see and embrace her sisters, where we 
read, piis precibus (meis) erogatus germani complexus 
indulge fructum : it is used also of animals ; deinde ejus 
(arietis) germanum cornibus connitier in me arietare, 
Acc. ap. Cic. Divin. i. 22: and of things without life, 
akin, resembling, like to; thus of a kind of vine two 
species were called du: germane minor et major, Colum. 


iii. 2, 8; Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4, 1, resembling | 


each other, or, genuine, true, on account of their supe- 
riority over other kinds : Isid. Orig. xvii. 5, has instead, 
gemines his words are, Amines enim dus gemins, ab 
eo dicte, quod duplices uvas mittunt: hence fig., real, 
true, pure, right, genuine ; germanissimus Stoicus, Cic. 
Acad. iv. 43, & real, thorough Stoic: justitia germana, 
Cic. Offic. iii. 17: ironia germana, Cic. Brut. 86, a pure 
irony: germana patria, Cic. Leg. ii. r, true, real: Cam- 
pani, Cic. Agr. ii. 35: germanos se putant "Thucydidas, 
Cic. Or. 9: scio, me germanum asinum fuisse, Cic. Att. 
iv. 5. prope fin. : oboluisti allium, germana illuvies, Plaut. 
Most. i. 1, 38 : ille 'T'heodoromedes fuit germano nomine, 
i. e. vero, proprio, ib. Capt. ii. 2, 38: du: germanzse vites, 
genuine, true, &c., Colum. and Plin. (see above). EIE 
Of or belonging to Germany, German, Germanic (T:e- 
uuvós s dt is doubtful whether this word is allied to I.: 
Strabo says that the Romans called this nation Germani 
sc. Gallorum, i. e. brothers, from their similitude to 
them; others propose a different derivation, but none is 
to be depended upon); herba, Ov. Art. iii. 163: pubes, 
Pers. vi. 44 : hence, Germanus, a German ; Germani, the 
Germans; Tacit. Germ. r. seqq. : Mela i. 3: Cxws. B. G. 
i. 39. seqq.: Plin. H. N. iv. 14. $. 28. N. B. Castra 
Germanorum, a place of Mauritan. Cesar., Ptol. Ger- 
manus, it seems, is used also for a buffoon; (cf. German- 
icus and Germanicianus); Bassus, 'Ti. Germanici Ger- 
manus, Inscript. ap. Grut. p. 602. n. 8: Proculus decurio 
Germanorum, ib. p. 603. n. 1. 

GERMEN, Ínis, n. I. That which shoots.or sprouts 
forth from a seed or plant ; a sprig, twig, shoot, sprout ; 
misit ex uno grano (tritici) quadraginta germina, &c., 
Plin. H. N. xviii. ro. ante med. $. 21: Osiris excitat in 
fruges germina leta novas, Rutil. i. 376 : moriuntur hor- 
torum germina et fructus arborum, Plin. H. N. vii. 15. 
post in. $. 13 : lusciniis garrulus sine intermissu cantus, 
densante se frondium germine, &c., ib. x. 29. med. $. 43: 
ex arbore germen, Virg. Georg. ii. /6: hence, r. Fruit, 
of a tree; autumni maturet germina virgo, Claud. de 
Laud. Stilich. ii. 465 : fuit aurea sylva, divitiisque graves, 
et fulvo germine rami (de hortis Hesperidum), Lucan. ix. 
361. 2. Fruit of the body, a child, descendant, offspring ; 
"Tonantis germina, i. e. filis, Claud. Proserp. ii. 76: ex- 
stirpato servili germine, i. e. stirpe, Justin. xviii. 3. extr. : 
videt (canis) sua germina catulos, Nemesian. in Cyneg. 
I&5. 3. Germina maris, Claud. ad Seren. 14, pearls. 
IL. Seed ; implerat uterum generoso germine, Ov. Met. 
ix. 280: hence, an origin; trahere germen ab ethere, 
Prud. Cath. x. 32: germine nobilis Eulalia, ib. Peristeph. 
iii. (de Eulalia), r. N. B. Germen is probably contr. for 
gerimen, from gero, to bear, bring forth, and so prop. 
quidquid geritur, shoots forth ; or it may be from geni- 
men (from geno), which latter is the opinion of Voss. in 
Etymol. 

GERMIANA, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 
. GrnwixiTÍO, onis, f. (from germino), — L A spring- 
ing or ing forth, a budding ; sequatur protinus con- 
ceptus (arborum), id est, germinatio, Plin. H. N. xvii. 2. 
post in. $. 2: ib. c. 14. ante med. 8$. 24: Colum. iv. 24. 
post med. 8. 18. II. That which sprouts forth, a bud, 
shoot, sprout ; adecumuletur germinatio terre, Plin. H. N. 
xvii. 17. extr. $. 28. 


complexus | 
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GrnMYÍNATUS, us, m. (from germino), i. q. germína- 
tio; e. g. oleam si lambendo capra lingua contigerit depa- 
veritque primo germinatu, sterilescere, Plin. H. N. xv. 8. 
extr. $. 8: serotino quedam germinatu florent, ib. xvi. 
28. post med. $. 4r. 

GxnMINo, avi, atum, are, (from germen), I. To 
sprout forth, put forth sprigs or buds, to bud, germinate ; 
eodem die germinat, quo injectum est, Plin. H. N. xiii. 
24. in. $. 26: est (asparagus) plurims radicis altissime- 
que germinat, ib. xix. 8. ante med. $. 42: arbores optime 
germinant, ib. xvii. 2. in. $. 2: omnes autem (arbores) 
germinant, etiam qua non florent, ib. xvi. 25. ante med. 
$. 21. II. Activé, to put forth; vermiculi pennas ger- 
minant, Plin. H. N. xxx. 11. post med. 8. 30, get wings: 
thus also, capillum germinans partus, ib. vii. 6. 5. 5. 

Gino, gessi, gestum, 3. (according to Voss. Etymol. 
from xs, manus), I. T'o bear ; terram, Liv. vii. 6: 
sacra manu, Liv. v. 47. in.: saxa in muros, Liv. xxviii. 
I9: Vulcanum (i. e. ignem) in cornu, Plaut. Amph. i. 
1, 185: hence, uterum or partum gerere, to be pregnant ; 
feminis uterum non gerentibus, Cels. ii. 10. in., that are 
not pregnant: oves gerunt partum diebus centum, &c., 
Plin. H. N. viii. 47. $. 72, are with young: thus also, 
canes gerunt uterum sexagenis diebus, ib. 40. prope 
fin. $. 62, are with young: especially, £o tear, clothes, 
armour, &c.; vestem, Nep. Dat. 3: galeam in capite, ib. 
3: Ov. Art. iii. 222: hastam, Virg. /En. xii. 97: gerens 
(psittacus) rostra, Ov. Am. ii. 6, 22: capella gerit dis- 
tentius uber, Hor. Sat. i. r, 110: nec tales humeros pha- 
retramque gerebat Apollo, Val. Fl. ii. 492 : qnorum (si- 
mulacrorum) alterum Beli gerebat effigiem, Curt. iii. 3. 
post med. $. 16, represented : centum oculos gerebat Ar- 
gus, Ov. Am. iii. 4, 19: equitum peditumque turba— 
innumerabilis turba, majorem quam pro numero speciem 
gerens, i. e. habens, Curt. iii. 2. $. 3: virginis os habi- 
tumque gerens, Virg. /En. i. 315 (319): squalentem bar- 
bam et concretos sanguine crines vulneraque illa gerens, 
qua, &c., ib. ii. 277: umbrata gerunt civili tempora 
quercu, ib. vi. 772: hence, 1. T'o bear, of the earth, 
trees, &c., i. e. fo bring forth ; arboribus, quas gesserat 
GEte, Ov. Met. ix. 230 : violam nullo terra serente gerit, 
Ov. Trist. ii. 12, 6: quidquid et herbarum "Thessala 
terra gerit, Tibull. ii. 4, 56: platani malos gessere, Virg. 
Georg. ii. 70: lucos gerit India, ib. 122 : insula Empe- 
doclem gessit, Lucret. i. 718: quod permista (semina) 
gerit tellus, discretaque tradit, ib. vi. 790. — 2. T'o bear, 
fig. i.e. to have, carry ; in dextris libertatem, spem, 
Curt. iv. 14. prope fin.: mixtum gaudio ac metu ani- 


| mum, Liv. xxxii. 11: fortem animum, Sallust. Jug. 107 
Met. v. ante med. p. 165, 1; thus Psyche entreats Cupid | 


(118): mores, quos ante gerebant, nunc quoque habent, 
Ov. Met. vii. 655: et nos aliquod nomenque decusque 
gessimus, Virg. /En. ii. 89: odium in aliquem, Liv. 
xxviii. 22 : thus also, curam, Virg. /En. xii. 48, to take 
care of. 3. Pre se gerere, i. q. pre se ferre, (o shew, ea- 
hibit ; utilitatem, Cic. Invent. ii. 52: conjecturam, ib. 9. 
4. Personam gerere, prop., £o wear a mask, i. e. to repre- 
sent a character; personam civitatis, Cic. Offic. i. 34: 
quam personam gerere velimus, ib. 32: thus also, civem 
patremque, to represent, i. e. to behave one's self as, Claud. 
de 1v Consul Honor. 294: thus also, gere captivum, 
Sen. Troad. 713, behave as & captive: gerere sdilem, 
Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 24. Elmenh., to act as 
sdile, to be an sedile. II. To behave, with se, me, 
&c.; se honeste, Cic. Att. vi. i. med.: se perdite, ib. ix. 
2. post med.: se submissius, Cic. Offic. i. 26: se contu- 
macius, Nep. Cim. 2: se turpiter, Plin. Ep. ii. 12. $. 4: 
se sine crimine, Ov. Her. iv. 31: se pro cive, Cic. Arch. 
5, as & citizen: se pro victore, Curt. iv. 16. prope fin. 
$. 28: se regem, Justin. xxxii. 3, as a king: natura do- 
cet, non negligere, quemadmodum nos adversus homines 
geramus, Cic. Offic. i. 28: quemadmodum se tribuni ges- 
sissent, —sic patres ——gerebant, Liv. iii. r1. in.: quo pacto 
me geram ? Cic. Att. xv. 5. extr.: and without se; cap- 
tivum, Sen.: civem patremque, Claud. (see above). Also, 
to treat ; ut se et exercitum more majorum gereret, Sal- 
lust. Jug. 55 (60) : egomet—adero, meque vosque in om- 
nibus rebus juxta geram, ib. 85 (9o). extr. SITE T0 
carry on (war); bellum gerere cum aliquo, i. e. contra 
aliquem, Cic. Sext. 2: Cie. Divin. i. 46: bellum gerere 
adversus aliquem, Nep. T'imoth. 4: Dat. 1: in tecta, Liv. 
v. 43: also, bellum gerere cum aliquo, in alliance with 
any one; cum /Egyptiis adversum regem, Nep. Chabr. 3. 
A singular expression is, pacem an bellum gerens perni- 
ciosior esset, Sallust. Jug. 46. extr., where gerens, which 
properly belongs only to bellum, is referred by zeugma 
also to pacem ; it would properly be, pacem faciens an 
bellum gerens. IV. T'o do, make, occasion ; quce gessi- 
mus, Cic. ad Div. v. 7: ut iis, qui audiunt, tum geri illa 
fierique videantur, Cic. Or. ii. 59: hiec dum Roms ge- 
runtur, Cic. Quint. 6: quid negotii geritur ? ib. 13: fac- 
tum gerere, to do, Cic. Dom. 34: neque enim obscure 
gerebantur, Cic. Agr. ii. 4: gratias gerere for agere, 
Apul. Met. xi. p. 270, 17. Elmenh.: ne quid eo die seriz 
rei ageret, Liv. xxiii. 7: comitia, Cic. Leg. iii. 19. prope 
fin., to hold : morem alicui gerere, Cic. T'usc. i. 9; Ter. 
Eun. i. 2, 108; ib. Ad. ii. 2, 6, to humour, comply with: 
hence, rem gerere, /o perform, accomplish, do; a rebus 
gerendis senectus abstrahitur, Cic. Senect. 6: in re ge- 
renda, ib.: dabo operam, ut, res quemadmodum gesta sit, 
cognoscatis, Cic. Quint. 3: hence, rem gerere bene, to suc- 
ceed in, be successful, Hor. Ep. i. 8, 1: and thus of mili- 
tary exploits, Cic. Att. v. 20. ante med. (see below): 
male, badly, i. e. to be unsuccessful in, to be unfortunate 
in, Nep. Milt. 3. (see below): especially in military ex- 
ploits, in which sense it is very frequent; Cassius hostes 
insecutus rem bene gessit, Cic. Att. v. 20. ante med., 
pursued with success : on the contrary, male rem gerere, 
Nep. Milt. 3, to be unsuccessful or unfortunate : exerci- 
tui profuit, resque magnas gessit, Nep. Hamile. 3, per- 
formed great exploits: gladiis geri res ccepta est, Liv. 
xxviii. 2, the fight : hence, res gestze, exploits, especially, 
military evploits ; Nep. Epam. 1: Nep. Reg. 2: Cic. Ma- 
nil 2: also, gesta, orum, ewploits, great actions ; Nep. 
Dat. 1: also, res geste, simply, acís, transactions ; Cic. 
Offic. i. r9. extr. : thus also, gesta, i. q. acta: hence, for 
acta forensia, Cod. Just. iv. 3, 1: also, pacem gerere, to 
make peace; pacem an bellum gerens perniciosior esset, 
Sallust. Jug. 48. extr., unless we suppose à zeugma, so 
that gerens belongs to pacem, and not simply to bel- 
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lum, (see above, III.): especially, £o manage, transact, 
conduct; negotium, Cic. ad Div. xiii. £: rem mandatam, 
Plaut. Bacch. iii. 3, 73: rem gero, ib. Pers. iv. 3, 34 : 
rem male, Cic. Senect. 7, to manage an estate badly: 
rempublicam, Cic. Fin. iii. 20; Cic. ad Div. ii. 7; Cic. 
Rose. Am. 45, the good of the state, or, an affair of the 
state: magistratum, Liv. v. 41: Cic. Sext. 37 ; or, hono- 
res, Nep. Att. 65; or, potestatem, Cic. Verr. ii. zz, the 
office of a magistrate: thus also, tribunatum, Liv. iii. 65: 
tutelam, Pand. (see below): imperium, Nep. Epam. 7: 
consulatum, ib. Cat. 2: hence, fo hold (am assembly) ; 
comitia, Cic. Leg. iii. 19. (see above). V. To have, 
i.e. I. To wear; vestem, hastam, galeam, (see I). 2. 
To maintain, entertain, bear ; amicitiam, Cic. ad Div. iii. 
8. post med.: Nep. Dat. 10: inimicitias, Cis. B. C. i. 3: 
Nep. Att. 11: simultatem cum aliquo, Anton. in Cic. Ep. 
ad Att. xiv. post Ep. 13. 3. Curam, to take care of; 
Virg. /En. xii. 48: Marcian. in Pand. xxvii. r, 22. (see 
I.): tutelam alicujus, Tryphon. in Pand. xxiii. 2, 67. 
$. 15 Liv. xxxiv. 9, to undertake: tutelam corporis, Sen. 
Ep. t4. in. VI. To spend, pass (time) ; statem cum 
aliquo, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5, to pass life, to 
live: tempus adolescentis», Suet. Dom. 1: vitam, Petron. 
63: juventam sterilem, Val. Fl. vi. 695: hence, exstinc- 
tus est annum gerens satis sexagesimum, &c., in his 
sixtieth year, Suet. Vesp. 24; but edd. Grev. and Er- 
nest. read agens, which is more frequent. From the 
passages cited it may be seen that gero is generally i. q. 
fero and ago. 

GXno, Onis, m. (from the verb gero, ere), a porter; 
foras gerones, Plaut. Truc. ii. 7, 1, that carry out. 

GrnoNÍUM or GERUNIUM, i, n. a town of Apulia; 
Liv. xxii. 18, 24 and 39. post med., where we find Geron 
in edd. Gronov. and Drakenb.: but Gerunion (um), Gr. 
T'sgosviov, in. Polyb. 

GRONTEA, t$, f. (rysgóvrtiz, sc. Borvz, from vyspávezias, 
tía, tiov, senilis), a kind of herb, i.q. senecio; Apul. de 
Herb. 7s. 

GrnowTHRJG, arum. See Geranthrow. 

GERONTIA, s, an island of the /Egean sea, towards 
Thessaly; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8$. 23. 

GEnox rTÓcÓMIUM, i, n. (ysgovzoxontiev), a hospital for 
old people ; Cod. Just. i. 2. leg. 19, 22 and 23. 

GÉRONTODÍDASCÁLUS, i, m. (yesgovroDibées uoc), pre- 
ceptor senum ; the title of one of the satires of Varro. 

GzRRA or GERRHA, orum, à town, I. Of Arabia; 
Flin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32: xxxi. 7. post in. 
8. 39: hence, sinus Gerraicus, ib. vi. 28. ante med. 8. 32: 
II. Of Cyrrhestica; Ptol. III. A town of the island 
Meninx, near Africa; Ptol. IV. A town on the sea- 
coast of Lower Egypt, near Pelusium, zz T£jjz, Strabo: 
called Gerron (r&o), Ptol., and Plin. H. N. vi. 29. post 
in. $. 33. 

Grmm, arum, f., useless things, bagatelles ;. Plaut. 
Epid. ii. 2, 45: Plaut. Pen. i. r, 9: Auson. in Gripho 
in.: also an interjection, gerre, nonsense! Plaut. Asin. 
iii. 3, 10: Plaut. Trin. iii. 3, 31.  N. B. Prop., gerre, 
l q. crates viminez, wicker baskets, Fest. (cf. Gr. ysfov, 
scutum e vimine textum). Festus says, Athenienses cum 
Syracusas obsiderent et crebro gerras poscerent, irriden- 
tes Siculi, gerras clamitabant. Unde factum est, ut gerre 
pro nugis et contemtu dicantur. Hence probably, Auson. 
loc. cit., gerris Siculis. 

GznnAÍCUS, a, um, of or belonging to the town Gerra; 
sinus, Plin.: see Gerra. 

GERRES, is, m. «a sea-fish of little value, and perhaps 
ill flavoured ; Plin. H. N. xxxii. 11. med. 8$. 53: Martial. 
ii. 75 (77), 7: xii. 32, 15. Hence dim. gerricula, 2, ib. 
ed. Hard., where the earlier edd. have graculo for gerri- 
cule ; it is perhaps the fish gerres. 

GrnRHA, GERRHAICUS, 8, um. 
cus. 

GERRHON,i. See Gerron. 

GrnnHuos or GERRHUS. See Gerros. 

Gznmi, orum, a people on the river Gerrus, near Al- 
bania, in Asiatic Sarmatia; Ptol. 

GznRICÜLA. See Gerres. 

Gzxnno, Onis, m. (from gerre), a silly fellow, trifter ; 
Ter. Hec. v. 4, 1o. i 

Gxnmnow (Gerrhon), i, & town of Lower Egypt; Ptol., 
and Plin. H. N. vi. 29. post in. $. 32: called also Gerra 
(Gerrha). See Gerrha. 

Grnnos (Gerrus) or GrEmmmos (Gerrhus) i, m. 
(r&fos) a river, — I. Of Scythia or European Sarmatia, 
and falling into the Motic lake, or, according to others, 
into the Black sea; Mela ii. 1: Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 26: Herodot.; and Ptol. It is called also Gerys, 
Val. Fl. vi. 67. II. Of Albania in Asia; Ptol. 

GrnRnuxÍUM, i, n. a fortress or castle (castellum) in 
Macedonia; Liv. xxxi. 27: Gerunium is a town of Apu- 
lia; see Geronium. 

GinRÜLA. See Gerulus. 

GERULATA, orum, (sc. castra, probably), a place or 
town in Upper Pannonia, where the modern Carlsburg 
or Grosvar in Hungary lies; "Tab. Peuting.: called also 
Gerulata, :e, f., Anton. Ttin., and Notit. Imper. 

GEnüÜLIÍríaULUSs, i, m. (from gerulus, and this from 
gero, i. e. ago, facio, and figulus), one wAo occasions or 
causes any thing ; flagitii, Plaut. Bacch. iii. r, r4. 

GÉnÜLo, onis, m. (from gero), i. q. gerulus, « carrier, 
bearer, porter ; numerus gerulonum, A pul. Met. iii. prope 
fin. p. r41, 29. Elmenh. "Thus ed. Elmenh., and ed. 
Colv.; but ed. Vule. p. 178, ed. Pric. p. 61, and ed. Ou- 
dend. p. 229. read gerulorum. 

GiRÜLUS, a, um, (from gero), carrying, bearing : 
hence, gerulus, subst. ome who carries any thing to a 
place, a carrier, porter; argenti, Plaut. Bacch. iv. 9, 70: 
lignorum, Apul. Met. vi. med. p. 180, 24. Elmenh.: dew, 
ib. viii. prope fin. p. 218, 2. Elmenh.: sacrorum, ib. xi. 
med. p. 265. Elmenh.: jubet nobis protinus gaudii sui 
(i. e. ursi, quo ille lzetabatur) gerulis decem aureos adnu- 
merari, ib. iv. ante med. p. 149, 40. Elmenh.: verborum 
alicujus, ib. Apol. post med. p. 323, 27. Elmenh.: ne- 
dum ut (iste asinus) rebus amplioribus idoneus videatur 
gerulus, Apul. Met. ix. post med. p. 236, r5. Elmenh. : 
numerus gerulorum, ib. Met. iii. prope fin. p. 1. ed. Vule., 
Pric., and Oudend.: but ed. Elmenh. reads gerulonum : 
ex gerulorum diurnis quistibus, Suet. Calig. 40: festinat 
calidus mulis gerulisque mim Hor. Ep. ii. 2, 73: 
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ere sinus gerulus plenos gravis urbe reportet, Colum. x. 
310: these porters were divided into ten decuries or 
companies; hence, geruli decuriales, Inscript. ap. Grut. 
p. ro85. n. 11: gerula, subst., she that carries or bears 
any thing; formositatis divine, Apul. Met. vi. med. 
p. 181: navis gerula sacrorum, Solin. r (7): also neutr. ; 
cornua potuum gernla, ib. 20 (32). 

GERUNDA, i, a town on the river Sambroca, in the 
territory of the Ausetani in Hispan. Tarracon.; Prud. 
Peristeph. iv. (de Passione xvirr Martyr.), 30, and Ptol.: 
hodie Gerona, in Catalonia: hence, Gerundenses, the 
inhabitants ; Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. 

GEnuNDENSsiS, e. See Gerunda. 

GEnvuxDÍUM, in grammar, Priscian. 8. It is from 
gerundus, a, um, (for gerendus), that must or ought to 
be done. Hence, gerundium, sc. verbum, £he part of a 
verb which declares that a thing must or ought to be done. 
N. B. r. We also find for this, modus gerundivus, Serv. 
2. For this Charisius says supinum, and Diomedes parti- 
cipialis modus. 

GrEnvNÍUux (on), i, a town. : See Geronium. 

GÉnUsÍA, m, f. (ysgouzíz), I. The senate-house, 
among the Greeks; incendium— duo opera publica, ge- 
rusiam et isson absumsit, Plin. Ep. x. 42 ; or this may 
be referred to II. II. i. q. prytaneum, a public build- 
ing, in. which old men were maintained. during the vest of 
their life; Crowi domus, quam Sardiani civibus ad re- 
quiescendum etatis otio seniorum collegio gerusiam dedi- 
caverunt, Vitr. ii. 8. med.: thus also, Plin. H. N. xxxv. 
14. post med. $. 49. 

GEnYOoN, Ónis, and GERYÓNES, x, m. (Tsgó»v and 
F'sguóvzs), à certain triple-formed king of Spain, or prop. 
of the island Erythia or Cades, son of Chrysaor and 
Calirrhoé, whose flocks and herds were carried away 
by Hercules; Virg. /En. vii. 662: viii. 202: Hor. Od. 
li. 14, 8: Lucret. v. 28: Ov. Her. ix. 92: Sil. xiii. 201: 
Hyg. Fab. pref. extr.: Apollod. ii. 4, 2: ii. 5, 10: He- | 
siod. Theog. 287: Justin. xliv. 4: the three bodies of| 
Geryon are said by some to signify his three kingdoms, | 
namely, the islands Majorca, Minorca, and Ivica; but 
others think that they denote the unanimity of three | 
brothers ; in Plin. H. N. iv. 22. extr. $. 36. ed. Hard. we | 
read, in hac (insula, sc. Erythia) Geryones habitasse— 
existimantur, and so the plural; but here ed. Elzev. has 
existimatur. N. B. The penult is long in Sidon. Carm. | 
xiii. 13. 

GERYONAcÉUS, a, um, of or belonging to Geryon; 
genus, Plaut. Aul. iii. 6, 18. 

GERYÓNEUs, a, um, (Lao/vuos), 1. q. Geryonaceus ; | 
cedes, Apul. Met. ii. extr. 

GÉnvs, os, a river. See Gerres. 

GESCLITRON, i, (yZ; xA5?2»», probably), a place or 
cavern in the extreme north, inhabited by the Arimaspi ; 
specuque ejus dicto, quem locum Gesclitron  adpellant, 
Plin. H. N. vii. 2. in. $. 2. ed. Elzev. ; where ed. Hard. 
reads Gescliton. 

GESEORETA, :, f. a kind of boat ; Gell. x. 25. 

GEsONÍA, w, said to be a town on the Rhine with a 
bridge; Bonnam et Gesoniam cum pontibus junxit, Flor. 
iv. r2. ante med. $. 26. ed. Grev. and Duker.: other edd. 
have either Genosiam, or Gesoriacum, or Moguntiacum ; 
which latter is the reading of Cluver: Hadrian Valesius 
reads Novesium, which is approved of by Cellarius in 
Geogr., who has Novesiam or Novesium, in which Du- 
ker. ad Flor. agrees with him. 

GrsoniÁcuM, Mela iii. 2. prope fin.: Flor. i. r1; or, 
GzssoniACU M, Plin. H. N. iv. 16. &. 30; Suet. Claud. 
17, a place and harbour of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the Morini, whence they used to sail to Britain : 
in later times it was called Bononia (the modern Bou- 
logne), Tab. Peuting., where we read, Gesoriace, quod 
nune Bononia; and is probably the place called by Casar 
Portus lItius (Iecius). .N. B. Gessoriacus pagus, prob- 
ably, the district of -Gessoriacum ; Plin. H. N. iv. 17. 
$. 31. 

GrssrUS, a, um, a Roman family name. I. Adject. 
familia, &c. II. Subst. ; Gessius Florus, procurator of 
Judaea under Nero, in whose time the Jewish war broke 
out; "Tacit. Hist. v. 10. 

GESSORIENSES, ium, the inhabitants of a town (prob- 
ably Gessoria, Gessorium) somewhere in the territory of | 
the Ausetani in Hispan. 'arrac.; Plin. H. N. iii. 3. ante 
med. $. 4. 

Grssus, i, a river of Ionia; Plin. H. N. v. 29. post 
med. $. 3r: called also G:esus; Mela i. 17. 

GrsTABÍLIS, e, (from gesto, are), that can be borne, 
portable ; Cassiod. Ep. i. 45. 

GESTAMEN, Ínis, n. (from gesto, are), I. Any 
thing which is borne or worn, as, arms, clothes, a sceptre, 
burden, &e.; clypeum magni gestamen Abantis, Virg. 
JEn. iii. 286, which Abas bore: ista decent humeros 
gestamina nostros, Ov. Met. i. 457, i. e. arma: gestamina 
longe diversa: nam dextera ferebat crepitaculum, &c., 
Apul. Met. xi. post in. p. 258, 32. Elmenh.: gestami- 
num modus, a number of things to be carried away, 
ib. iii. prope fin. p. r41, 28. Elmenh.: thus also, the 
burden of an ass, ib. vii. post med. p. r97, 11. El- 
menh.: à whip; adrepto denique flagro, quod semiviris 
illis proprium gestamen est, &c., ib. viii. post med. p. 214, 
28. Elmenh.: a shield, Sil. v. 350: a collar, necklace, 
Val. Fl. vi. 671: corals; religiosum id gestamen-—arbi- 
trantur (sc. baccas curalii) Plin. H. N. xxxii. 2. post 
med. $. rr: and thus of precious stones ; hoc est gesta- 
men in cervice ac digitis gratissimum, ib. xxxvii. 8. ante 
med. 8. 33, they were fond of wearing it (the callais) 
about their necks, &c. — IE. 4ny thing àn which another 
is borne or carried ; in eodem gestamine, "Tacit. Ann. xi. 
33, in the same sedan or chariot. III. A carrying, 
bearing; gestamen sello, ''acit. Ann. xiv. 4: lectic:e, ib. 
ii. 2: vehitur gestamine conti, Val. Fl. vi. 72. 

GresTA'TÍO, onis, f. (from gesto, are), I. 4 carry- 
ing, bearing ; infantium, Lactant. iii. 22. extr.: especially 
pass., a being carried in an easy vehicle, or in a litter, for 
the sake of health; gestatio et corpus concutit et studio 
(study) non officit; possis legere, possis dictare, possis lo- 
qui, possis audire; quorum mihil nec ambulatio vetat 
heri, Sen. Ep. 15. med.: a gestatione cum maxime venio, 
non minus fatigatus, quam si tantum ambulassem, quan- 
tum sedi, ib. 55. in.: gestatio —inclinatis morbis aptissima 
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est, Cels. ii. r5. in.: genera nutem gestationis plura sunt. 
—Gestationum levissima est navi, vel in portu vel in flu- 
mine; vel lectica aut scamno; acrior vehiculo; vehe- 
mentior in alto mari navi, ib. med.: solitus etiam in ges- 
tatione ludere, ita essedo alveoque adaptatis, ne lusus 
confunderetur, Suet. Claud. 33: post decisa negotia ges- 
tationi, et inde quieti vacabat, ib. Vesp. 21: hence, c 
A place in which a person is carried in an easy vehicle or 
litter, for the sake of health ; hortum et gestationem videt, 
qua hortus includitur, Plin. Ep. ii. 17, 13: ab his gesta- 
tio in modum circi, &c., ib. v. 6. ante med. $. 17: quid 
illa mollis et tamen solida gestatio? ib. i. 3. in.: illic 
recta gestatio longo limite super litus extenditur, ib. 
ix; 5. 

GrsTATOL, Oris, m. (from gesto, are), I. One who 
bears or carries any thing, a. porter, bearer ;. corporis, 
Prud. Apoth. 1001 (933): Mercurius gestator adfabilium 
colubrarum, Arnob. iv. post med. $. r77. Herald. (al. 
p. 141). II. One who is carried; Martial. iv. 64, 18. 

GrsTATOnRÍUS, à, um, (from gesto, are), of or belong- 
ing to carrying or bearing; sella, Suet. Ner. 26; Suet. 
Vit. 16, a sedan: hence, gestatorium, subst., i. e. sella 
gestatoria, said to occur, Suet. Claud. 33; but edd. Grev. 
and Ernest. read gestatione. 

GEsTATAIX, icis, f. (from gesto, are), she that bears 
or carries; monstri, Val. Fl. iv. 6o. 

GrasTATUS, us, m. (from gesto, are), a carrying; ut 
gestatum non tolerent (cerasa illa tenera), Plin. H. N. 
XV. 25. $. 30. 

GrsTÍCULARÍUS, a, um, (from gesticulus), that makes 
gestures; hence, gesticularius, Ammian. xxiv. 4 (16), sc. 
homo, « pantomimes gesticularia, e. g. non jam histrio- 
nem eum esse diceret, sed gesticulariam Dionysiamque 
eum notissim:e saltatricis nomine adpellaret, Gell. i. 5, 
sc. femina, a female pantomime or dancer. 

GrsÍCÜLATÍO, onis, f. (from gesticulor), « making of 
gestures, gesticulations digitorum, Suet. Tib. 68: inad- 
fectata, Apul. Met. x. post med. p. 254, 18. Elmenh. 

GrsTÍcÜLATOR, Oris, m. (from gesticulor) « panto- 


| mime, one who makes gestures; corporis, Colum. pref. 


$. 3. 

GrEsTYcÜLOnm, atus sum, ari, (from gesticulus), JT. 
To make gestures as a pantomime, to gesticulates presti- 
giatur, furatur, histrio gesticulatur, Apul. Flor. iv. post 
in. p. 359, 7. Elmenh.: Suet. Dom. 8: Petron. 36. II. 
To express a thing in the manner of a pantomime; Suet. 
Ner. 42. N.B. Gesticulari motus, to make gestures or 


| gesticulations ; simic gesticulatis motibus inquietze, Solin. 


27 (40). extr.; or here it may be used passive. 

GresTÍCÜLUs, i, m. «a slight gesture; hence, i. q. gesti- 
culatio; e. g. digitorum supputatorii gesticuli, Tertull. 
Apol. 19. 

Grzs'TÍo, onis, £. (from gero), | I. 4 managing, doing, 
performing ; negotii, Cic. Invent. i. 26; ii. r2. 1I. 
Behaviour; gestio pro herede, an acting as the heir, as- 
suming the character of an heir, Ulp. in Pand. ii. 7, r4. 
med. $&. 8; but here ed. 'Torrent., and several edd., have 
geritio in the same sense. 

Grs'Ío, ivi and ii, itum, 4. (from gestus, us), — I. To 
bear, carry ; in oculis, Ter. Eun. iii. r, 12, to love, be 
fond of, esteem, as most Codd. have; but Bentley, from 
three Codd., reads gestare; the sense however remains 
the same. II. To make gestures with the hands, head, 
legs, &c., to ewpress joy, or other passions, by motions of 
the body; to evult; voluptate nimia, Cic. Offic. i. 29, to 
express joy by gestures of the body : and thus, insolenti 
alacritate, Cic. Fin. v. 14: alacritate futili, ib. iv. 17. in.: 
thus also, lztitia, Cic. Fin. ii. 4: and simply, gestire, e. g. 
quid gestiam, aut quid letus sim, quo pergam, &c.? "T'er. 
Eun. iii. 5, 7, why do I rejoice or exult so much ? thus 
also, quid est, quod sic gestis? ib. 10: letitia (nomin.) 
efferatur ac gestiat, Cic. ''usc. iv. 6: letitia gestiens, ib., 
that manifests itself by gestures or gesticulations: thus 
also, animus gestiens rebus secundis, Liv. xlv. 19: otio, 
Liv. vi. 36: deducere perterritos a timore, gestientes com- 
primere, Cic. Nat. D. ii. £9, that exult with joy: hence, 
anni ad patiendum gestientes, too petulant, eager; et 
nune mite conniventibus nunc acre comminantibus ges- 
tire pupillis, et nonnunquam saltare solis oculis, A pul. Met. 
x. post med. p. 255, 5. Elmenh., to keep time by motions 
of the eyes, as otherwise by the feet or dancing: also with 
in, seq. accus.; libratis brachiis in avem similem gestie- 
bam, ib. iii. post med. p. r39, 38. Elmenh., I made a 
motion in order to fly like a bird: also of animals; aves 
gestiunt apricitate diei, Colum. viii. r3. $. 4, delight in: 
aper, Val. Fl. iii. 634 : et studio incassum videas gestire 
lavandi (sc. volucres pelagi), Virg. Georg. i. 387: hence, 
r. Fig.; dialogorum libertate gestiendum, Quint. x. 5, 
I&,to wander at large. 2. T rejoice at, be glad of; 
ipsum gestio dari mihi in conspectum, "T'er. Phorm. ii. r, 
30: egerere inde (i. e. e pectore) dapes demersaque vis- 
cera gestit, Ov. Met. vi. 664. 3. T'o desire, long; ut 
pueri aliquid se scire gaudeant ? ut aliis narrare gestiant ? 
Cic. Fin. v. r8. post in.: egerere dapes, Ov. (see above) : 
parietes tibi gratias agere gestiunt, Cic. Marc. 3: gestio 
scire ista omnia, Cic. Att. iv. r1: quod gestiat animus 
aliquid agere, ib. ii. 7. prope fin.: mutare (for mutari) in 
jus coloniarum gestiverint, Gell. xvi. r5. ante med., de- 
sire the privileges of a colony rather than those of a mu- 
nicipium : quidquid tumultuando adipisci gestierunt, Vell. 
i 7: also with the ablat. studio (i. e. cupiditate); la- 
vandi, Virg. Georg. i. 387. (see above): also seq. accus. 
et infin.; nudam pulchritudinem suam prebere se ges- 
tiunt, Apul. Met. ii. p. 118, 18. Elmenh.: hence, gesti- 
unt pugni mihi, Plaut. Amph. i. 1, 67, I long to fight: 
gestiunt mihi scapule, Plaut. Asin. ii. 2, 49, my shoul- 
ders itch for the whip. 

GrsTÍTO, avi, atum, are, (from gesto, are), i. q. gesto, 
to carry, especially, £o carry often; crepundia, Plaut. Cist. 
iv..2, 84: clypeum, Mart. Cap. ix. ante med. p. 308. Grot., 
or p. 208, 25. Vule.: pater annulum istum gestitavit, 
Plaut. Curc. v. 2, 4: quasi ostreatum tergum ulceribus 
gestito, Plaut. Pen. i. 2, 186: also, to bear, bring forth ; 
ficus /Egyptia poma non ramis tantum gestitans, sed et 
caudice, Solin. 45. post med.: and, /o have, wear; ma- 
cheranr, Plaut. Mil. i. r, 7: hence, volucrem vocem ges- 
tito, Plaut. Amph. i. 1, 170, i, e. habeo: tergum ostrea- 
tum, Plaut. (see above). 

GrsTO, avi, atum, are, (from gero), l. To bear, 
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carry; puerum in manibus, Ter. Ad. iv. 2, 24: caput in 
pilo, Cic. Phil. xi. 2: aliquem lectica, Hor. Sat. ii. 3, 214: 
coronam capite, Suet. "ib. 69: onera dorso sicut jumen- 
ta, Curt. iv. 2. prope fin. $. 20: gemmam digito, Plin, 
H. N. ii. 63. post med. $. 63: hence, gestare in utero, 
sc. partum, to be big with young; decem annis, ib. viii. 
IO. $. ro: also, £o have or wear; coronam capite, Suet. 
(see above): gemmam digito, Plin. H. N. (see above) : 
ferrum et scopulos in corde, Ov. Met. vii. 33: non ob- 
tusa adeo gestamus pectora, Virg. /En. i. £67 (571), we 
are not so senseless or barbarous: hence, rr. Fig.; in 
sinu, Ter. Ad. iv. 5, 75, in the lap, i.e. to love much: 
thus also, in oculis, 'T'er. Eun. iii. r, 12, e lect. Bentl., 
for gestire, to love and esteem much ; (see Gestio): gestas 
meum animum, Plaut. Merc. iii. 3, 11, thou knowest my 
mind. 2. T'o bear, carry, convey, as, news, or intelli- 
gence; crimina, Plaut. Pseud. i. 5, 12: verba, Sen. Ep. 
123. med.: vitia (aliorum), ib. — II. To carry, on horse- 
back, by ship, or in chariots, &c. (see Gestatio); e. g. 
gestatus bijugis equis, Martial. i. 13, 8: nunc exercea- 
mur, nunc gestemur, Sen. Ep. r22. med., now would 
ride. III. To be carried; ad gestandum, Suet. Galb. 
8: gestanti simul, ib. Dom. rr. 

GrsTOR, Oris, m. (from gero, ére), I. A carrier or 
bearer; lingua, a tale-bearer; gestores linguis, Plaut. 
Pseud. i. 5, 14. II. 44 performer; negotiorum, Sezv. 
in Pand. xlix. 1, 24. 

GESTUOSUS, a, um, (from gestus, us), full of gestures, 
gesticulating ; manus Hortensii, Gell. i. 5: puelli incessu 
gestuosi, Apul. x. post med. p. 253, 17. Elmenh.: gres- 
sus gestuosus, ib. x. ante med. p. 262, 18. Elmenh. 

GEsTURÍO, ire, (from gero, &c.), £o be desirous; ges- 
turientes, Ammian. xvi. 12 (30); but gestu terrentes is 
the common reading for this. 

GrsTUs,a, um. See Gero. 

GrsTUS, us, m. (from gero, ere), I. 4 carrying ; 
hence, carriage, i. e. posture or gesture of the body; cor- 
poris, Cie. Nat. D. ii. 58: edendi, in eating, Ov. Art. iii. 
755: aliquid gestu conficere (i. e. indicare), Cic. Acad. iv. 
47: gestu aliquid significare, Ov. 'T'rist. v. 10, 36: in 
gestu peccare, Cic. Or. i. 27: nescire gestum, ib.: nun- 
quam agit hunc Roscius eo gestu, ib. iii. 26: quo qua- 
que in gestu deprenditur, hzsit in illo, Ov. Met. iv. 559: 
in hoc hisit signum de marmore gestu, v. 183, remained 
in that gesture or position : gestus modestissimus, Quint. 
xi. 3. post med. $. 159: jactantior, Cato ap. Quint. xi. x. 
post med. $. 51: distortus, Quint. vi. 3. ante med. 8. 129: 
inurbanus, ib. $. 26: comicus magis quam oratorius ges- 
tus est, ib. xi. 3. post med. $. 125 : ridiculus, ib.: gestum 
manu facere, ib. xi. 3. ante med. $. 71 and 83, and post 
med. $. i14 and r3r: thus also, gestum componere, 
Quint. i. r1 (19). extr.: xi. 3. post med. $. 1015 or, po- 
nere, Val. Max. viii. 7, 7, to make: tardiore et conside- 
ratiore gestu uti, Auct. ad Her. iii. 15: in gestu conve- 
nit, &c., ib.: ore durissimo esse, qui presente eo (Roscio) 
gestum agere eonaretur, Cic. Quint. 24: also plur.; his- 
trionum nonnulli gestus, Cic. Offic. i. 36 : alternis gesti- 
bus contendebant, Quint. vi. 3, 65. — II. 4 performing ; 
management; ex eo gestu, quem administravit, Ulp. in 
Pand. xxvi. ro, 3. med. $. 9: an duret tutor, vel an ges- 
tus illi commissus sit, Ulp. ib. 7, 23: quod si, posteaquam 
gessit, tunc se gestu abstinuit, etiam suspecti postulatio 
succedit, Ulp. ib. leg. 5. $. 2. | 

GrsuM. See Gwsum. 

GirA, we, m., or GETES, », m. (Tíczc), one of the 
Getze ;. Geta occurs, Ov. Pont. i. 8, 6: Sen. Hippol. 167: 
Getes, Ov. Pont. ii. 1, 66: also, adject., Getan ;- pocta 
Getes, ib. iv. 13, 18: Hebrum Geten, Sen. Herc. Fur. 
IOo4I: plur. Getz, the Getans, Cic. Att. ix. 10. ante med. : 
Mela ii. 2: Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18, and 12. post 
med. $. 25: Ov. Pont. ii. 7, 31: Virg. Georg. iii. 462 ; 
an ancient nation of Dacia, or near Moldavia, on the 
Danube and Black sea, and so, near "Thrace; perhaps, a 
"TThracian people: at first, the Getz were the same as the 
'hracians, and hence are ofteri confounded with them: 
by the Greeks they were called Getze, and by the Romans 
Daci; Gete, Daci Romanis dicti, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 26. N. B. Sometimes (though erroneously) 
the Goths also are called Get» ; quod——Gothi Gete dice- 
rentur, /El. Spartian. in Anton. Carac. ro. extr. .N. B. 
Geta is a man's name; 1r. A Roman surname ; C. Geta, 
a censor, Cic. Cluent. 42. 2. A slave's name among the 
Athenians ; Ter. in Ad. and Phorm.: as also Strabo, vii., 
says that Geta and Davus (i.e. Dacus) were slaves! names 
at Athens. 

GETHONE, es, an island of the /Egean sea, near Samo- 
thrace and the 'Thracian Chersonese; Plin. H. N. iv. 12. 
med. $. 23: probably i. q. Getonw. i k 

GrTHsSÉMÁNEÍDUS, a, um, near Gethsemanes; nomi- 
nis Ebrzi sunt rura, Juvenc. iv. 479. 

GETHYuM or GrTHYON, i, n. (y46vv), a kind of 
onion; Plin. H. N. xix. 6. ante med. $. 32; and ib. c. 7. 
post in. $. 35. 

GiÉTÍcE, adv. (from Geticus), in the manner of the 
Get» ; loqui, Ov. Trist. v. 12, 58. 

GiwTÍcUs, a, um, (r:z/xo;), of or belonging to the 
Gete, Getan, and sometimes, on account of their neigh- 
bourhood, T'hracian ; sermo, Ov. Pont. iv. 13, 19: arma, 
ib. ii. 8, 69: gens, Ov. Trist. v. 7, 13: maritus Veneris 
Geticus, i.e. Mars, Stat. Sylv. i. 2, 53: lyra, of Orpheus, 
who was.a '"Thracian, ib. iii. 1, 17: thus also, plectrum, 
ib. ii. 2, 61: Getice volucres, i. e. hirundines, Stat. "heb. - 
xii. 488, swallows, because Progne, wife of 'l'ereus king 
of "Thrace, was turned into a swallow. 

GE'TONE, es, f. an island of the /Egean sea, near "'roas; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38: cf. Gethone. 

GrTTA, w, à towi of Phoenicia; Plin. H. N. v. 19. 
$. x7. - , 

Gxrurus, GETULIA, &c. See Getul. itu 

Gru, i, n. the herb bennet or avens; Plin. H. N.- 
xxvi. 7. med. $. 21. 

Grana, xw, f. (from gibbus, a, um), a Aunch or hump — 
on the back ; ipsum etiam Domitianum ferunt i 
gibbam sibi, pone cervicem, auream enatam, Suet. Dom, - 
23: hence fig.; axes duo quernei curvantur mediocriter, 


ut prominere videantur in gibbas, Ammian. xxiii. 4 (8). « 
Gibba is also a Roman surname; M. Terentius Varro 


Gibba, Ascon. in Cic. Or. pro Milon. extr. ——— J 
Ginnzn, is, m. (from gibbus, a, um), i.q. gibbas e.g. 
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Syriacis (bubus) non sunt palearia, sed gibber in dorso, | Cic. Or. iii. 30: iram, Hor. Ep. i. 19, 48: sapientiam, 


Plin. H. N. viii. 45. med. &. 70: erat aucto gibbere, Apul. 
Flor. 2. post med. p. 350, 12. Elmenh.  N. B. Gibber, i; 
e.g. ut sint (he pecudes)— pilosis auribus, compressis 
malis, subsimisve, gibberi spina leviter remissa, apertis 
naribus, &c., Varr. R. R. ii. 5, 7; but this passage seems 
to have no meaning. Gesner proposes subsimis, ne gib- 
beris (sc. naribus) pinna leviter, &c., so that it would be 
an adjective. But Schneider rejects this correction, and 
reads subsimi, ne gibberi sed spina, &c. 

GrinaER, a, um, (from gibbus, a, um), lumpbacked, 
hunchbacked; gallinw gibbere, Varr. R. R. iii. 9. prope 
fin. $. 18: gallinarum genus gibberum, variis sparsum 
plumis, Plin. H. N. x. 26. &. 38: Clesippus gibber, ib. 
xxxiv. 3. post in. $&. 6: hence, fig., protuberant; tuber 
adstrue gibberum, M:ecen. ap. Sen. Ep. ror. post med.: 
tragici prodeunt capite gibbero, Varr. ap. Non. 6. n. 24. 

GinnÉROSUS, a, um, (from gibber, subst.), Amp- 
backed, hunchbacked; Orbil. ap. Suet. Gramm. 9: thus 
also, gibberosi vel curvi, &c., Cai. in Pand. xxi. r, 3. ed. 
"Torrent.; but ed. Haloand. reads gibbosi for gibberosi. 

GinnOsUS, a, um, (from gibbus, subst.), i. q. gibbero- 
sus. See Gibberosus. 

GrinBUS, i, m. (from gibbus, a, um), i. q. gibba; Juv. 
vi. 109: X. 294 and 309. 

Grinnus, a, um, (probably, as Voss. in Etymol. sup- 
poses, from xuQ2s, curvus, gibbosus, from. xóz«, pronus 
sum, incurvo me, &c., or from $82;, curvus, inflexus ; 
and xUfes or Bes, gibber, tuber, &e.), having protube- 
rances or hunches; calvaria, Cels. viii. r. in. 

Gicu TUS, idis, f. (Fx), a town of Africa, near the 
Syrtes; Ptol. 

GíGANTEUS, a, um, (TzyZvzuoc), of or relating to the 
giants; bellum, Ov. 'T'rist. ii. 71: triumphus, Hor. Od. 
ii. r, 7: Phlegra Giganteo sparsa est quo sanguine tel- 
lus, Virg. in Culice 27: Gigantea litoris ora, Propert. i. 
20, 9, near Cum: and Puteoli (Pozzuolo), and the campi 
Phlegrei, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9, where the 
giants fought with the gods, but were struck by light- 
ning. 

GíaANTÓMÁCHÍA, w, f. (yryavropn in), the battle of 
the giants with the gods ; title of a poem by Claudianus. 

GrGARTA (P/yzorz, Notit. Eccles. Phen.), a town of 
Phoenicia; Plin. H. N. v. 20. $. 17: Strabo calls it Gi- 
garton (T/yzere»), accus., so that the nomin. may be 
Gigartos or Gigarton. 

GiGARnTHO, us, a fountain on the island Samos; Plin. 
H. N. v. 31. post med. $. 37. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Gigarto. 

GíGas, antis, m. Gr. T/yzs (from y2 and yfvuzi), son 
of the earth, giant. 'The giants are said to have been 
formed from the blood of the Titans, and the earth ('Ter- 
ra) as their mother, with bodies of enormous size, and 
serpents' feet, in order to displace Jupiter from heaven. 
By others, they are said to have sprung from the drops 
of Saturn's blood which fell upon the earth (Hesiod. 
"Theog. 183); by others (Apollod.), Uranos (the heaven) 
was their father, and the earth their mother; whilst 
others say that they were born from "Terra (earth) and 
"Tartarus, (Hyg.) They fought with Jupiter and the 
other gods, and were cast down by lightning; see Ov. 
Met. i. 152. seqq.: Ov. Fast. v. 35. seq.: Cic. Nat. D. ii. 
28: Cic. Senect. 2: Lucret. iv. 139: v. 118: especially, 
Claud. in Gigantomachia, and Apollod. i. 6. 8. 1 and 2. 
Their number is differently stated ; Hyg., Fab. pref., 
reckons twenty-four, as, Enceladus, Ephialtes, Otus, 'T'y- 
phon, &c.: cf. Apollod. loc. cit., where several are named, 
and where it is said that Hercules took part against them. 
"They were probably a noble family allied to the Titans, 
that would not acknowledge Jupiter as their king, them- 
selves laying claim to the throne. 

GicEMOROS, ij a mountain of Thrace; Plin. H. N. 
iv. rr. prope fin. &. 18. 

GiGERÍA, orum, n. £he intestines of poultry; Lucil. ap. 
Non. 2. n. 390: habuimus porcum——et gigeria optime 
facta, Petron..66: gigeria pullorum coques, Apic. iv. 2. 
N. B. Festus says, Gigeria (sunt) ex multis opsoniis de- 
cerpta; then it would be a kind of ragout. 

Grcíus (mons), a mountain of Africa, near the Syr- 
tes; Ptol. 

GiGLUJE, arum, a town of Mauritan. Cxsar.; Ptol. 

Gi16xNo, génui, génítum, 3. (yí/yvu, ybyvouai), I. To 
give being to a creature or thing, to beget, bear, bring 
Jorth ; Herculem Jupiter genuit, Cic. Nat. D. iii. 16: 
ova. gignere, to lay eggs, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
8. 80: thus also, pisces, cum ova genuerunt, relinquunt, 
Cic. Nat. D. ii. 51: Deus animum ex sua divinitate ge- 
nuit, Cic. Univ. 8: qux terra gignit, Cic. Nat. D. i. 2, 
brings forth : ad majora quedam natura nos genuit, Cic. 
Fin. i. 7: e captiva geniturus, qui——imperaret, Curt. viii. 
4. extr.: Corycium nemus, ubi crocum gignitur, ib. iii. 4. 
post med. $. ro: multa hedera vitisque toto gignitur 
monte, ib. viii. ro. ante med. $. 13: plurimum aurum 
Asturia gignit, Plin. H. N. xxxiii. 4. post med. 8. 21: 
montes Hispanic aridi sterilesque, quibus nihil aliud gig- 
natur, huic bono (i.e. auro) coguntur fertiles esse, ib. 
post in. $. 21: beryllos India gignit, ib. xxxvii. 5. prope 
fin. $. 20. Hard., where the earlier edd. read differently : 
Hecuba Alexandrum genuit, Cic. Fat. r5, bore: mulier 
post quinquagesimum annum non gignit, bears not, Plin. 
H. N. vii. 14. in. $. 12: me meliorem filium alium geni- 
turam, says Venus, Apul. Met. v. prope fin. p. 172, &. 
Elmenh.: thus also, gravidw—periclitantur: ha» vero, 
que gignunt, imbecillos edunt, Cels. ii. r. post med.: 
quecunque animal pariunt, in capita gignunt, Plin. H. N. 
X. 64. in. $. 84, with the head foremost: thus also, gigni 
capite, pedibus, with the head or feet foremost; capite 

nem gigni, mos est, to be born, ib. vii. 8. extr. $. 86: 
thus also, pedibus genitum (Neronem) parens ejus scribit 
Agrippina, ib.: thus also, genitus, a, um ; e. g. genite 
diis, Virg. /En. ix. 642: thus also, diis geniti potuere, 
sons of the gods, ib. vi. 131: nostro genitus de sanguine, 
Ov. Her. XVL II7: vaccam e terra genitam mentitur, 
Ov. Met. i. 615: Septimo mense genitis sepe foramina 
aurium.— defuere, i. e. natis, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 59: hence, fig., fo produce, occasion, cause; perturba- 
tiones ex intemperantia gignuntur, Cic. Tusc. iv. 9: Plato 
ideas gigni negat, Cic. Or. 3. in.: multa blandimenta no- 
bis natura genuit, Cic. Col. 17: permotionem animorum, 


Gell. xiii. 8: preceptiones, Auct. ad Her. iv. 3: mel 
gignit insaniam, Plin. H. N. xxi. 13. med. $. 45: Bac- 
charis odor somnum gignit, ib. 29. prope fin. &. 77: al- 
lium sitim gignit, ib. xx. 6. extr. 8$. 23. II. To be 
produced ; gignentia, plants, creatures ; loca :qualia et 
nuda gignentium, Sallust. Jug. 79 (81), plants, trees, 
shrubs, &c.: ilex ——aucta in altitudinem, quo cuncta gig- 
nentium natura fert, ib. 93 (98): animam vero animan- 
tium omnium non corpoream esse—omniumque gignen- 
tium esse seniorem, Apul. de Doctr. Plat. i. ante med. 
p. 6, 13. Elmenh., creatures. 

GrGONos (us), i, (F/yovas), a town of Macedonia, be- 
tween Pallene and '"Therma ; Herodot. vii. 123. 

Girnus, a,um. See Gilvus. 

Girpa, w, f. a town of Mauritan. Tingitana; Mela 
iii. ro. extr.: Steph. Byz., and Anton. Itin. 

Grrva, », a town of Mauritan. Cisar.; Anton. Itin. 

Girvvs, a, um, (from »jjos, according to Voss. Ety- 
mol.), tawny, of a dun colour ; equus, Virg. Georg. iii. 
83: Varr. ap. Non. 2. n. 87. For this we find also gil- 
bus, Pallad. Mart. xiii. 4. 

G1NAEA, w, a town of Galilee or Samaria, in the Cam. 
pus Magnus; Joseph. 

GINDARENI, orum. See Gindaros. 

GiNDAROS (us), i, (T3225), a town, I. Of Cyr- 
rhestica in Syria ; Strabo : hence, Gindareni, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. v. 23. $. 19. II. Another, of Seleu- 
cis in Syria; Ptol. 

GiNDESs. See Gyndes. 

GINGERIATOR, Oris, i. e. tibicen ; Fest. But for this 
Dacier would read gingrinator or gingritor: Scaliger ad 
Fest. cites e glossis Hesych. ywyyeizi, n0Aol paxgoly &c.: 
gingrine also is perhaps allied thereto. 

GiNGIDÍON, i, n. (yoyyiioy), a. kind. of herb, a. native 
of Syria; Plin. H. N. xx. &. post in. 6. 16. 

GiNGILISMUS or G1NGLISMUS, i, (yvyyJ4rpós Or yuy- 
y94cu:), i. e. risus petulans; e. g. gingilismo, Petron. 
73; where other edd. have gingilipho in the same sense. 

Gi1NGIVA, cw, f. (from gigno, according to Lactant. de 
Opif. x. 19, who says, gingivi, quee a. gignendis dentibus 
nominantur) «& gum; Juv. x. 200: Catull. xxxix. 19 : 
Cels. vii. 12. post in.: Plin. H. N. xxx. 3. extr. $. 8: we 
find also the plural; gingivas meas, Apul. Met. viii. post 
med. p. 212, rr. Elmenh.: Cels. vii. 12. post in.: again, 
Plin. H. N. xxix. 2. post in. $. 9: Catull. 95 (97); 6. 

GixGIVÜLA, sw, f. (dim. of gingiva), a litlle gum ; 
Apul. in Apol. post in. p. 277, 12. Elmenh.: Veget. de 
Re Vet. ii. 22. in. 

GINGRINA, 25, f. à kind of short pipe or flute ; Solin. 
5 (11), and Fest. in Gingrire ; it is perhaps an adject., sc. 
tibia, and is probably allied to gingrio, as Festus says. 

Grxonio, ire, to cackle as geese ; Fest. 

GiNGRITUS, us, m. (from gingrio), the cackling of 
geese; sed in anserum ponere (formidinem) et collocare 
gingritibus, Arnob. 6. post med. p. 257. Herald. (al. 
205). 

GINNUS, i, m. (yí»os), i. q. hinnus; Martial. vi. 77, 7: 
it occurs also, Plin. H. N. viii. 44. post med. $. 69. ed. 
Hard.; but here it means, « small horse ; a ginnet, pro- 
duced by a mare and mule: cum equa muli coitu natum, 
quem vocaverint ginnum, id est, parvum mulum: other 
edd. have hinnum for ginnum. 

Gin, is, (T£), à river of Africa interior, falling into 
the Niger: it is called also Ger; Plin. H. N.: see Ger. 

Gina, a town in the interior of Africa, on the river 
Gir; Ptol. 

Gina, e, the later name of the island Meninx near 
Africa; in insula Meninge, qui nunc Girba dicitur, 
Aurel. Vict. Epit. de Vit. Gall. c. 45. 

Gincinis, a mountain of Libya interior in Africa; 
Ptol. 

Grnars, a town of Africa near the Syrtes ; Procop. 

GiscHÁLA, orum, a town of Galilee; Joseph. 

GisiRA, a town of Byzacene in Africa propria ; Ptol. 

GisMA, a town of Armenia major; Ptol. 

Gis34, w, an island of the Hadriatic sea near Illyria ; 
Plin. H. N. iii. 21. extr. $. 25. 

Grr or GrrH. See Gith. 

GrTANJE, arum, f. a town of Epirus; Liv. xlii. 38. 

GirH or Grr, indecl. & kind of seed, by some called 
gith; gith ex Grecis, alii melanthion, alii melanspermon 
vocant, Plin. H. N. xx. 17. ante med. $. 71: Plin. H. N. 
xix. 8. prope fin. $. 52: Cels. ii. 33. prope fin.: Colum. 
vi..34: Scrib. Larg. 131: Pallad. Sept. 13. 

GriTr or GrTTI, à town of Africa near the Syrtes ; 
Anton. Itin. 

GrÁBELLA, s, f. (sc. pars, si lectio certa), said to sig- 
nify, the space between the eyebrows ; deosculata Philo- 
logi: frontem, illic ubi pubem ciliorum discriminat gla- 
belle medietas, Mart. Cap. 2. ante med. p. 34. Grot., or 
p. 24, 6. Vule.; but Grotius reads more correctly, glabella 
(adject.), and adds, et sic MS. 

GrÁnELLUS, a, um, (dim. of glaber), i. q. glaber, 
somewhat smooth, i. e. prettily or youthfully smooth ;. cor- 
pus (Cupidinis), Apul. Met. v. post med. p. 168, 28. El- 
menh.: feminal, ib. 2. post med. p. 122, rr. Elmenh.: 
Apollo corpore glabellus, ib. Flor. i. post in. p. 341, 41. 
Elmenh. 

GrÁnERn, abra, abrum, smooth, bald, i. e. without hair, 
wool, or feathers ; aliquem facere glabrum, Varr. R. R. 
i. 2, 26: oves ventre glabro, ib. ii. 2. $. 6: colla boum, 
Colum. vi. r4. extr.: rapere, Turpil. ap. Non. r4. n. 34: 
gallum glabriorem facere, Plaut. Aul. ii. 9, 6: hordeum 
glabrum, 'Turran. ap. Plin. H. N. xviii. 7. post med.: 
maritum cucurbita glabriorem, Apul. Met. v. ante med. 
p. 163, 5. Elmenh.: ore tener, latus pectore, crure glaber, 
Martial. xii. 38, 4. 

GrABRARÍUS, a, um, (from glaber), rendering smooth 
or bald: hence fig., glabraria, Martial. iv. 28, 7, who de- 
prives one of his property. 

GrAznnÉO, Gre, (from glaber), /o be smooth or bare ; 
loca glabrentia, without plants ; locis glabrentibus, Colum. 
ii. 9, 8. ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads calentibus. 

GranznEsco, ére, (from glabreo), £o grow smooth or 
bare ; area glabrescit, Colum. ii. 20 (19). 8. 2. 

GrABRE'TUM, i, n. (from glaber), a smooth bare place, 
where nothing will grow ; Colum. ii. 9. $. 9 


GraBnRÍO, ónis, m. prop., that which is smooth, bald, 


GLABRITAS 


or bare, of the body or hair: hence, a surname of the 
Acilian family, e. g. M". Acilius Glabrio, Liv. xxxiii. 34. 

GrAnnÍTAS, àtis, f. (from glaber), bareness of the skin, 
baldness ; hos capillorum intortionibus crispulos, calvitis 
alios et glabritatibus rasos, Arnob. iii. ante med. p. 136. 
Herald. (al. p. 108). 

Granno, are, (o make bald, deprive of hair ; suem, 
Colum. xii. £3 (52). $. 4- 

GrXcíaAris, e, (from glacies), full of ice, of or belong- 
ing to ice ; oceanus, Juv. iii. r, the icy ocean : hyems, 
Virg. /En. iii. 285: Ov. Met. ii. 30: frigus, coldness of 
ice, Ov. Met. ix. 581: regio, Colum. iii. r. $. 3: celum, 
ib. 

GrÁcIES, éi, f. I. Ice ; Liv. xxi. 36: Virg. Ecl. x. 
49: Ov. Pont. iv. 7, 7: Plin. H. N. viii. 28. extr. $. 42. 
N. B. Plur. glacies, Virg. Georg. iv. 517: glacierum, 
Sidon. Ep. iv. 6. extr. II. Fig., rigour, severity ; tum 
glacies :wris flamma devicta liquescit, Lucret. i. 494. 

Grícío, avi, atum, are, I. To make into ice, to 
congeal ; nives, Hor. Od. iii. ro, 7: humor glaciatus in 
grandines, Plin. H. N. ii. 39. $. 39: glaciatze moles (vini), 
ib. xiv. 21. in. $. 27: hence fig., £o render hard or thick ; 
fici ramulis caseus glaciatus, Colum. vii. 8. $. 2: lyncum 
humor glaciatur arescitve in gemmas, Plin. H. N. viii. 
38. 8. 57: stupet anxius, alto corda metu glaciante, Stat. 
'Theb. x. 621. II. Neut., to become ice, to freeze, con- 
geal ; hence fig., to grow hard or thick ; fit autem hyeme, 
quoniam :estate non glaciat (sc. illud medicamentum ex 
adipe, vel adeps), nisi adcepta cera, Plin. H. N. xxix. 3. 
prope fin. $. 13. 

GrAcirO, are, i. q. gingrio, /o cackle as «a goose; 
hinc glacitat improbus anser, Auct. Carm. de Philom. 19; 
but others read gratitat. 

GrÁDÍAnÍUS, a, um, (from gladius), concerned with or 
belonging to swords or daggers; negotiator, that deals 
therein, Inscript. ap. Don. ; or in other passages it may 
mean, a sword-cutler. 

Gr.ÁDpÍA TOR, Oris, m. (probably from the obsolete verb 
gladiari, to fight with swords; whence digladior), I. 
One who uses or fights with a sword or dagger : hence, 
a gladiator ; Cic. 'T'usc. ii. 17. $. 37, &c. 'T'he gladiators 
were generally slaves, compelled to fight to death in pub- 
lic spectacles (ludis gladiatoriis), for the amusement of 
the spectators: these spectacles were frequently exhibited 
at funerals, in honour of the deceased, and for the repose 
of their manes; Val. Max. ii. 4, 7: and at feasts; Liv. 
ix. 40: Sil. xi. ar. "l'hey had different names, according 
to their various weapons and exercises; secutores, "l'hre- 
ces, Mirmillones, retiarii, Samnites, provocatores : again, 
bestiarii, that fought with beasts; essedarii, &c.  Free- 
men also sometimes fought for money : and even women; 
Suet. Dom. 4: Stat. Sylv. i. 6, 53: Tacit. Ann. xv. 32. 
''hese gladiators were regularly trained and exercised 
under a master or captain called lanista, and so were 
maintained at a great expense : the order was abolished 
by the emperor Constantine. .N. D. 1. Gladiatores, for 
ludi gladiatorii; e. g. eunti mihi Antium et gladiatores 
Metelli relinquenti, Cic. Att. ii. r. in.: qui gladiatores 
contemseris, Cic. ad Div. vii. 1: hence, unus gladiator, 
Cic. Sext. 64. extr., (probably) a single show of gladia- 
tors: hence, gladiatoribus, at a show of gladiators, for 
ludis gladiatoriis, e. g. et ludis et gladiatoribus mirandas 
lurnpencias tuferebamus, Cic. Att. i. 16. post med. : Cic. 
Att. ii. r. med.: ii. I9. ante med.: vi. 3. extr.: Cic. 
Phil. ix. 7: Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 32, for ludis 
gladiatoriis. 2. Gladiator was often used as a term of 
reproach, cut-throat, thief ; Cic. Phil. vii. 6, where Cicero 
thus calls M. Antonius, who was afterwards triumvir ; 
the passage is, quam hujus gladiatoris futura sit ? quem 
gladiatorem non ita adpellavi, ut adpellant ii, qui plane 
et Latine loquuntur : Mirmillo in Asia depugnavit, &c. ; 
or here gladiator is used in its proper sense, gladiator: 
and gen., & bandit, thief ; quis veneficus, gladiator, &c., 
Cic. Cat. ii. 4 : inter tot—latrones et horrendum gladia. 
torum populum, &c., Apul. Met. iv. post med. p. 153, 31. 
Elmenh., (of robbers). ll. A4 sword-cutler ; carpen- 
tarii, scandularii, gladiatores, aquilices, tubarii, &c., Tar- 
runten. Patern. in Pand. l. 6, 6, where the signification 
gladiator suits not well among other trades, but perhaps 
that of a sword-cutler would ; and then, in my opinion, 
gladiarii would be more proper. 

GrXDpYÍATOnÍE, adv. (from gladiatorius), in the manner 
of gladiators ; facere, Lamprid. in Commod. 15. 

GrÁpiATORÍUS, a, um, (from gladiator), of or belong- 
ing to gladiators ; ludus, Cic. Cat. ii. 5, school: certa- 
men, Cic. Or. ii. 78, a combat of gladiators : nomen, Cic. 
Sext. 64, such as gladiators have, as, Samnis, provocator, 
&c.: familia, a company of gladiators, ib. ; and Sallust. 
Cat. 30 (31): iracundia, Cie. Tusc. iv. 22 : consessus, 
Cic. Sext. 58, spectators assembled at gladiatorial shows, 
i. e. a place for witnessing these shows; locum suum 
gladiatorium concessit, Cic. Mur. 35. ante med. ; but 
Ernesti reads gladiatoribus, i. e. cum ludi gladiatorii fie- 
rent, for gladiatorium : animus, "Ter. Phorm. v. 7, 71, 
gladiatorial: firmitas corporis, Cic. Phil. ii. 25: hence, 
Venus gladiatoria, i. e. concubitus, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 121, 29. Elmenh.: hence, gladiatorium, sc. pra-- 
mium, Liv. xliv. 31. extr., hire or pay for fighüng. 

GrXpIATUnma, c, f. (from gladiator, or prop. from the 
obsolete verb gladiari, to fight; see Gladiator), a fighting 
of gladiators, or, the profession of a gladiator ; destinati 
gladiaturz, 'Tacit. Ann. iii. 43. | 

GrXpióLuM, i, n. (dim. of gladium), for gladiolus ; 
Messala ap. Quint. i. 6 (11). prope fin. $. 42, (gladiola). 

GrXplYórnus, i, m. (dim. of gladius), l. A little 
sword or dagger; and gen. «a dagger, sword ; gladiolo 
solito cinctus, Apul. Met. ii. med. p. 122, 40. Elmenh. : 
gladiolo armatus, ib. iii. ante med. p. 131, 34. Elmenh. ; 
in both which passages it denotes a small sword worn by 
young men in walking. Il. 4 kind of herb, a species 
of flag or sedge; Pli. H. N. xxi. 11. med. $. 38, and 
c. 17. rned. $. 67 and 68: Pallad. i. 37. III. A play 
of Livius Andronicus; Fest. in Pedibus. 

GrapiuM, i, for gladius. See Gladius ad fin. 

GrXpDYus, i, m. (according to Varro from clades: ac- 
cording to Voss. Etymol. from xA43es, ramus ; nam, he 
adds, his primum pro gladiis usi agricola), I. A4 sword, 
dagger ; gladium destringere, Cic. Offic. jii. 313 or, strin- 
gere, Cic. Phil. ii. 95. Cws. D. C. iii. 93, to draw : gla- 
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dium in vaginam recondere, Cic. Invent. ii. 4: gladium 
conjicere in aliquem, Cis. B. C. iii. 99, to thrust : e va- 
gina educere, Cic. Invent. ii. 4; or simply, educere, Cic. 
Att. iv. 3. med. : comminus gladiis pugnare, Ces. B. C. 
ii. 35: gladio latus cingi, Petron. 82: gladium nudare, 
to draw, Ov. Fast. ii. 693: hence, r. Gladii potestas, 
Capitol. in Gordian. 9; or, jus, Ulp. in Pand. i. 18, 6. 
prope fin. $. 85 or, potestas gladii, Ulp. ib. ii. r, 3, power 
of life and death. 2. Damnari ad gladium, i. e. ad lu- 
dum gladiatorium, Pand. xxix. 2, 25. post in. $. 3: thus 
also, ad gladium locare, i. e. ad ludum gladiatorium, Sen. 
Ep. 87. ante med.: thus also, homines comparare ad 
gladium, Lactant. vi. r2. prope fin. $. 39. 3. Fig.; suo 
sibi hunc gladio jugulo, Ter. Ad. v. 8, 35, with his own 
weapons : thus also, tuo gladio—conficiatur defensio, &vc., 
Cic. Cwcin. 29: plumbeo gladio jugulare aliquem, Cic. 
Att. i. 16. post in. : gladiorum licentia, Cic. ad Div. iv. 9. 
extr, murders: thus also, gladiorum impunitas, Cic. 
Phil i. ix. N. B. Serutari ignem gladio, Hor. Sat. ii. 
3, 276, a proverb, said of a foolish man. II. Gladius 
vomeris, e. e. eodemque gladio scindens solum et acie la- 
terum radices herbarum secans, Plin. H. N. xviii. 18. 
prope fin. $. 48, a ploughshare, coulter. III. 4 kind 
of fish, probably, the sword-fish ; Plin. H. N. ix. 2. 8. 1, 
and c. 15. extr. $. 21 : xxxii. rr. post in. $. 53. N. B. 
Gladium (neut.), Lucil. ap. Non. 3. n. 106; Varr. R. R. 
i. 48. extr.: Varr. L. L. viii. 49: cf. Quint. i. 5. $. 16, 
who says, gladia (plur.) qui dixerunt, genere exciderunt. 

GrxsuM, Grjsamius. See Glessum, &c. 

GrAMA, $,i. q. gramia; Fest. See Gramia. 

GrANDanÍUS, a, um, (from glans), of or belonging to 
acorns ; sylva, Cato R. R. 1: Varr. KR. R. i. 7. prope fin. 

GLANDÍFER, a, um, (from glans and fero), bearing 
acorns ; quercus, Cic. Leg. i. 1: Ov. Met. xii. 328 : ar- 
bores, Plin. H. N. xvi. procem. 6. r. 

GLANDIONÍDA, 25, f. i. q. glandium; e. g. suilla, Plaut. 
Men. i. 3, 27. 

GraxDÍuM, i, n. (from glans), a delicate glandulous 
piece of flesh in. the meck of swine ; suis, Plaut. Curc. ii. 
3, 445 and without suis, ib. Capt. iv. 4, 7: quibusdam 
(arboribus) sunt tubera, ut in carne glandia, Plin. H. N. 
xvi. 38. post med. $. 73. By the leges censorie the use 
of glandia at feasts was prohibited ; ib. viii. $1. post med. 
5, 77: XXXVl. I. extr. $. 2. 

GrLANDO, Ínis, f. (from glans), i. q. glans; Avien. in 
Orbis Descript. 2835 and 1199. 

GLANDÜLA, w, f. (dim. of glans), — I. 4 small acorn: 
hence, II. A kernel inm the meck, tonsils, in men; 
atque in ipsis cervicibus glandule posite sunt, quz inter- 
dum cum dolore intumescunt, Cels. iv. r. post in. : and 
in animals, as, in swine; tonsille in homine, in sue glan- 
dule, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 66: also, « glan- 
dulous swelling in the neck ; at ubi stas paulum proces- 
sit, glandule et vertebrarum—inclinationes, strum, ver- 
rucarum qu:zedam genera oriuntur, Cels. ii. 1. post med. : 
si vero—uleus madet,—et in cervicibus glandule oriun- 
tur, magni dolores sunt, cibique, &c., ib. viii. 4. med. 
III. Probably, i. q. glandium; e. g. apri glandulas, as a 
delicate dish, Martial. iii. 8o (82), 20: vii. 19, 4. 

GLANDÜLOSUS, a, um, (from glandula), fu// of ker- 
nels, glandulous ; cervix (suis), Colum. vii. 9. post in. 

GLANIS, is, a river, I. Of Etruria; Plin. H. N. 
iii. 6. med. 8. 9, otherwise called Clanis, (see Clanis). 

II. In Campania, otherwise called Clanius, Liternus, and 
Liris; ib. post med. $. 9. See Clanius. 


GrANrs, idis, f. (y22vis), or GrAwuS, i, m. a kind of | 


fish ; the former occurs, Plin. H. N. ix. 43. $. 67 ; and 
xxxii. 1 1. med. &. 53; the latter, ib. xxxii. ro. med. 8. 45. 

GLANNOBANTA, a town of Britain ; Notit. Imper. : 
called Clanoventa, Anton. Itin. 

GLANS, dis, f. (according to Voss. Etymol. from yZz- 
», Doric. for BZAzvs, glans), an acorn, mast; said to 
have been used as food by men in the earliest ages ; Cic. 
Or. 9: Plin. H. N. xvi. c. 5. $. 6, and c. 6. post in. $. 8: 
Virg. Georg. i. 148: Ov. Fast. iv. 399: ib. Met. i. 106: 
cf. Lucret. v. 937: Plin. H. N. xvi. proem. $.1: glans 
fagea, ib. c. 5. $. 65 or, glans fagi, ib. c. 6. in. 8. 7, a 
beech-nut, beech-acorn: in the opinion of Javolenus, 
glans is a general name for fruit (fructus), as Caius says, 
Pand. l. 16, 236: hence, from its similitude, 167] 
ball, such as the leaden balls used in war by the slingers ; 
Cos. B. G. v. 43: Liv. xxxviii. 20, 21 and 29: Sallust. 
Jug. 57 (61): Lucret. vi. 178: Ov. Met. xiv. 826 : Virg. 
JEn. vii. 686. II. Summa pars penis; Cels. vii. 25. 
n. 1,2, and 5. 

GraxUuY, i, (Ptol), or GraxuM Livir, (Plin. H. N. 
iv. 4. prope fin. $. £), a town of the Salyes in Gallia Nar- 
bon., supposed to be the modern St. Remi in Provence. 

GLANUS, i, à kind of fish ; Plin. See Glanis. 

GrarnYTiz, arum, (TA29vozi), a town of 'T'hessalonia; 
Hom. Il. B. 712. 

GrARÉA, w, f. (according to Voss. Etymol. from z22- 
£?», which Hesychius explains by x4x2£, glarea), gravel, 
i. e. sand consisting of small stones ; Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: 
Liv. xli. 27 : Virg. Georg. ii. 212: Varr. R. R. i. 9, 2. 

GLARÉOSUS, a, um, (from glarea), ful] of gravel, gra- 
velly ; terra, Varr. R. R. i. 9. &. 3: arva, Colum. ii. io. 
$. 23: loca, ib. de Arb. 21: rivi, Plin. H. N. xxvi. 8. 
prope fin. 8. £6: flumen saxa glareosa volvens, Liv. xxvi. 
8. extr.; but here J. F. Gronovius would read glareasve. 

Granr, orum, a people of /Etolia; Plin. H. N. vi. 28. 
ante med. $. 32. 

GrasTUM, i, n. a kind of herb used in dyeing, which 
some call woad ; Plin. H. N. xxii. r. $. 2; else more fre- 
quently called vitrum, and isatis, according to Marcell. 
Emp. 23: also, Cis. B. G.-v. 14. ed. Junt.; but ed. Cel- 
lar. and Oudend. have vitro instead. 

GLAUCE, es, f. (TAuix2), I. Otherwise called Cre- 
usa, a daughter of Creon, and wife of Jason, in the room 
of Medea; Hyg. Fab. 25: Apollod. i. 9. $. 28: cf. Creon 
and Creusa, IT. A wife of Apis, and mother of 
the third Diana; Cic. Nat. D. iii. 23. III. An Ama- 
zon; Hyg. Fab. 163. IV. One of the fifty daughters 
of Danaus; Apollod. ii. 1, 4. — V. A sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris; Hesiod. Theog. 244. 

GLAUCEUM, i, n. (TAzóxuo), i. q. Glaucion; Colum. x. 
104, where the plural glaucea is used. 

GrAucÉUs, a, um, of the herb glaucion ; succus, Scrib. 
Larg. 22. 


GLAUCIA 


GraAvcla, w, f. a Roman surname, e. g. of the Ser- 
vilian family ; C. Servilius Glaucia, Cic. Or. ii. 61 and 
65 : iii. 41 : Cic. Verr. i. 9 : Cic. Cat. iii. 6: of the Mal- 
lian family; Mallius Glaucia, Cic. Rosc. Am. 7 and 34. 

GrAUCÍCÓMANS, tis, (from glaucus and como, are), 
i. e. glaucam comam habens ; e. g. oliva, Juvenc. iii. 624. 

GraucÍDES, s, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 34- 

GrAUCÍNUS, a, um, (from glaucus, a, um), Lue 
glaucum colorem habens; e. g. pallia, Martial. ix. 27, 2, 
where other edd. read pallida glaucia for pallia glaucina. 
II. For gleucinus. See Gleucinus. 

GraAucÍow, i, n. (yAzóxiv), a. kind of herb; Plin. H. 
N. xx. 19. ante med. $. 78; and especially, xxvii. 10. in. 
$. 59, where it is described. ; 

GrAUCÍON, onis, (CAzuxizv, wvos), a celebrated painter; 
Plin. H. N. xxxv. 11. ante med. $. 40, 29. 

GrLAUCIPPE, es, f. (Aziz 72), one of the fifty daugh- 
ters of Danaus; Hyg. Fab. 170: Apollod. ii. 1, 4. 

GrAvcis, Ídis and idos, f. the name of a little dog ; 
Glaucidos catule, Propert. iv. 3, £3, probably, ob colorem 
glaucum oculorum aut pilorum, other edd. have Grau- 
cidos. 

GravuctiscuS, i, m. (yAzvxizxos, Athen.), a kind of 
Jish ; Plin. H. N. xxxii. ro. med. $. 46, and c. 11. med. 
$. 53. 

GrAUcfÍTO, are, fo yelp as a puppy ; glaucitat et catu- 
lus; at lepores vagiunt, Auct. Carm. de Philom. 60. 

GrAUCOMA, 2, f. and GLAUCOMA, Átis, n. (72 y22ó- 
utu), I. A grey spot in the pupil of the eye, or, a 
disease of the eye, when every thing appears grey to the 
sight; Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27: xxix. 6. 
ante med. $. 38. Est glaucoma, aciem quod tegmine 
velet aquoso, Prud. Hamart. go: hence, II. Fig., an 
optical illusion ; glaucomam ei ob oculos objiciemus, 
Plaut. Mil. ii. 1, 7o. 

GraucoMÁTÍCUS, a, um, i. e. laborans glaucomate, 
cited from "T'iron. Notis ap. Grut. 

GrLAUCONNESOS, i, (TAzóxou vizos, Pausan.), an island 
of the Myrtoan sea; Plin. H. IN. iv. 12. ante med. $. 22. 

GraAucóNOME, es, f. (TAzuxovípz), & sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris; Hesiod. "Theog. 256: 
also, Apollod. i. 2, 6. ed. Heyn., where the earlier edd. 
have TAzuxebón. 

GrAvcóTHÓE, es, a sea-nymph ; Apollod.; but here 
ed. Heyn. has T2.2uxov4pz. See Glauconome. 

GrAUVCUS, a, um, (yAzuxi;), like cwrnuleus, is the 
name of an undefined colour; probably, I. Grey, 


or greyish ; oculi, Plin. H. N. viii. 21. ante med. $. 30: | 


oculi equorum quibusdam glauci (sunt), ib. xi. 37. ante 
med. $. 53: Divo Augusto equorum modo glauci (oculi) 
fuere, ib. 6. £4: salix, Virg. (see II.): hence, probably, 
having grey eyes ; equus, Virg. Georg.ii.82. Il. Green, 
or sea-green, said of things in and on the water; amictus 
Juturne, Virg. /En. xii. 885: amictus ('Tiberini), ib. 
viii. 33: ulva, ib. vi. 416: salix, ib. Georg. iv. 182: 
frons (salicum), ib. ii. 13: frondes, Val. Fl. iii. 436: so- 
rores, Stat. Theb. ix. 351, i. e. Nereides. .N. B. Glau- 
cum promontorium, a promontory near Marmarica in 
Africa; Ptol. 

GrAUCUS, i, m. (y2.4922;), I. .A kind of fish ; Plin. 
H. N. ix. 16. extr. $. 25. II. A fisherman of Anthe- 
don, changed into a sea-god; Ov. Met. xiii. gos. seq.: 
Stat. Theb. vii. 335: Serv. ad Virg. /EÉn. v. 823: hence, 
chorus Glauci, Virg. ib., certain sea-deities, of whom he 
was chief. Ifl. A. son of Hippolochus (Hom. lH. z. 
119: Dict. Cret. ii. 35.), who exchanged his golden ar- 
mour for the brazen armour of Diomedes, with whom he 
had fought, but afterwards contracted a friendship, in 
token of the same ; Hom. Il. Z. 235 : cf. Plin. Ep. v. 2. 
IV. A son of Sisyphus, who was torn to pieces and de- 
voured by his own horses; Virg. Georg. iii. 267: Hyg. 
Fab. 273: he was father of Bellerophon; Apollod. i. 
9; 3 V. A son of Minos and Pasiphaé ; he fell into a 
honey-tub and died, but was restored to life by Polyidus 
(Hyg. Fab. 136: Apollod. iii. 3, 1.), or by /Esculapius 
(Hyg. Fab. 49: Apollod. iii. 10, 3). VI. A son of 
Antenor, killed at ''roy by Ajax the son of Telamon ; 
Dict. Cret. iv. 7: Pausan. in Phocic. VII. A son of 
Priam; Apollod. iii. 12, &. VIIT. A celebrated sta- 
tuary at Argos; Pausan. in Eliac. i. prope fin. IX. 
A river, r1. In Caria, on the borders of Lycia; Plin. H. 
N. v. 27. extr. $. 29. 2. In Colchis, falling into the 
Phasis; ib. vi. 4. $. 4; and Strabo xi. 

GrAUX, cis, f. (4222), a kind of herb; Plin. H. N. 
xxvii. 9. extr. $. 58. 

GLEBA or GrJBA, s, f. (Isid. Orig. xvi. r, says, 
gleba, quod globus sit: according to Voss. in Etymol., 
from £22«s, gleba, by the insertion of a g), « small piece 
of earth, clod, lump ; Cic. Cscin. 21: Cic. Leg. ii. 22: 
Virg. Georg. i. 94: ii. 261: Hor. Od. iii. 6, 39: Varr. 
R. R. i. 27. $. 2: Colum. ii. 2, 18: also for soil land ; 
terra potens ubere glebze, Virg. /En. i. 531 (535): ager 
uberi gleba, Colum. i. 2. $. 3. IT. Fig., any part of a 
whole, « piece, bit ; thuris, Lucret. iii. 228: Stat. Theb. 
vi. 60: picis, Ces. B. G. vii. 25 : sevi, ib.: lac cogere in 
niveas glebas, i. e. caseos, Nemesian. Ecl. iii. 69: mar- 
moris, e. g. marmoreos parietes habuit, scena Scauri, non 
facile dixerim sectos, an solidis glebis positis, of whole 
blocks, Plin. H. N. xxxvi. 6. post med. $8. 8: also, of 
vock salt; ommis est talis sal minutus, atque non gleba 
est, ib. xxxi. 7. post in. $. 39. IN. B. It is written also 
gleva. 

GrEnRLIS (Gleb.), e, (from gleba), I. Belonging 
to or consisting of clods of earth ; agger, Ammian. xxiii. 
5 (14). II. Relating to land ; collatio, Cod. 'T'heod., a 
tax thereon. N. B. It is written also glevalis, e. g. Cod. 
Theod. vi. 2, 5: iv. 8, 11. 

GrEnARÍUS, (Gleb.), a, um, (from gleba), belonging 
lo or concerned with clods of earth; bos, strong, that 
turns the clods of earth well in ploughing, Varr. L. L. 
vi. 4. 

GrEnsATIM, (Gleb.) (adv. from gleba), by clods; 
agros metiri, Lactant. de Mort. Persec. 23. $. 2. 

GrEBATÍO, (Gleb.), onis, f. (from gleba, or, more 
correctly; from an obsolete verb glebo, are, probably, to 
lay a tax upon land), i. q. glebalis collatio, & (az wpon 
land, land-taz, Cod. 'l'heod. vi. 2, 12. 

GLEBOSUS, (Glaeb.), a, um, (from gleba), full of clods, 
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cloddy: genera (sulphuris) quatuor: vivum-—-nascitur 
solidum, hoc est glebosum, Plin. H. N. xxxv. 25. post 
in. $. 505 but ed. Hard. reads gleba for glebosum : terra 
glebosior, ib. 16. n. 6. £3. 

GLEBÜLA (Gleb.) s», f. (dim. of gleba), I. .4 
small clod or lump, 1. Of earth ; frumenta—mundiora 
sunt, lapiillisque carent et glebulis, Colum. i. 6. prope fin. 
$. 23: hence, glebule, /ands, fields, or, small fields ; gle- 
bulis (eum) exterminare gestiebat, Apul. Met. ix. post 
med. p. 233, 29. Elmenh., wished to deprive him of his 
land. 2. Of other things; myrrha, Vitr. viii. 3: nivis, 
Scrib. Larg. 199: glebula ex metallo, Plin. Ep. x. 16 : 
odoris (frankincense), Arnob. vii. ante med. p. 257. 
Herald. II. A little field ; Juv. xiv. 166: cf. Apul. 
nit. 

GrEBÜLENTUS, (Gleb.), a, um, (from gleba), cloddy, 
consisting of earth ; quin in eo quoque aére animalia 
gignerentur, ut in igne flammida, in unda fluxa, in terra 
glebulenta, Apul. de Deo Socr. ante med. p. 46, 23. 
Elmenh. 

GLECHON, onis m. (y2£zw») pennyroyal: hence, 
glechonites, z, m. e. g. vinum glechonites, (^2.437w»ízus, 
SC. 2»), wine seasoned with pennyroyal, Colum. xii. 
35- 
GLEMONA, :e, a town of Gallia 'Transpadana in Italy, 
in the Venetian territory ; Paul. Diac. 

GLENUS, i, (A755), a son of Hercules by Deianira ; 
Apollod. ii. 7, 8. ed. Heyn., where the earlier edd. have 
TAuxizovwirns for UA4wes "Owirz;, from which some have 
made the name Glycinosites. 

GLESSARIUS, a, um. See Glessum. 

GrEssuM, GLESUM or GL SUM, i, n. amber; "Tacit. 
Germ. 45: Plin. H. N. xxxvii. 3. in. 6. 11, 2, in both 
which passages it is said that this name was given it by 
the Germans: hence this word seems allied to the Ger- 
man, glas, Angl., glass; and in the passage of Pliny we 
find that on this account the Romans called one of the 
northern islands Glessaria, which was called by the barba- 
rians (the Germans) Austravia; this is repeated, iv. 13. 
8. 27, but there for Austravia we read Austrania : hence, 
Glessarius, a, um, concerned with or named therefrom; 
insula, an island to the north-east of Germany, in the 
sinus Codanus; Plin. H. N. iv. 43. extr. $. 2, and 
xxxvii. 3. in. $. 11, 2: we find also the plur. Glessariz 
(insule), e. g. et ab adverso in Germanicum mare sparsa 
Glessariw, quas Electridas Greci recentiores adpellavere, 
quod ibi electrum nasceretur, ib. iv. 16. $. 30: these are 
probably tlie island Austravia (Austrania) mentioned 
above, and the island Actania, spoken of ib. iv. 13. extr. 
$. 27. - 

GrEvA, GLEVALIS. See Gleba, &c. 

GrEUCÍNUS, a, um, (yix), of or mixed with 
must; oleum, Plin. H. N. xv. 7. post med. $. 7: Colum. 
xii. £1 (53). in., mixed with must. For this we find also 
glaucinum, Pompon. Pand. xxiv. 2, 21: Veget. de Re 
Vet. iii. 28: iv. 22, unless we read gleucinum. 

Gricíu x (medicamentum), « kind of medicine ; Veget. 
de Re Vet. iv. 28, 5, si lectio certa. Gesner conjectures 
that Lycium is the true reading. 

GLINDITIONES, um, a people of Dalmatia; Plin. H. 
N. iii. 22. $. 26. 

GLINON, i, n. (y2ívos Or o», Or ty^.sivos Or ov, "T heophr.), 
a kind of maple-tree (aceris) ; campestre enim (acer) can- 
didum est, nec crispum, quod glinon vocant, Plin. H. N. 
xvi. 15. 6. 26. 

GriRARÍUS, a, um, (from glis), belonging to dormice : 
hence, glirarium, sc. stabulum, Varr. R. R. iii. 15. in., 
the place in which they were fed. 

Gris, genit. gliris, m. (allied perhaps to £zee, glis, 
from which glis may easily be formed), a rat ; especially, 
a dormouse, a. kind of vat which. sleeps throughout the 
winter, and was considered. delicate food by the Romans ; 
Varr. R. R. iii. 2, 14: Plin. H. N. viii. 57. $. 82: Mar- 
tial. iii. 58, 36, and xiii. 58, where the title is Glires : 
these animals were kept in places called gliraria, and 
regularly fatted for table; Varr. R. R. iii. rg: Plin. H. 
N. loc. cit. 

GrrscÉR)E MENS.E, i. e. crescentes, per instructionem 
epularum scilicet, Fest. in Gliscere. 

GLISCHROMARGON (genus terre). See € 

Gr.1sco, ére, (according to Voss. Etymol., from yAí£z- 
44i, cupio, adpeto), prop. (perhaps), £o take fire, i. e. begin. 
to burn ; ignis, Lucret. i. 475: hence, IL Fig., to 
lake fire, i. e. to arise, have a. beginnning ; ium, 
Plaut. Asin. v. 2, 62 : rabies, Plaut. Capt. iii. 4, 26: ad- 
censo gliscit violentia "Turno, Virg. /En. xii. 95 or this 
latter may belong to II.: bellum per aliquot annos glis- 
cens, Liv. ii. 19, taking fire. II. T'o increase, grow 
seditio, Liv. vi. 14: xlii. 2: invidia, Liv. ii. 23: vento 
gliscenti, Sallust. Fragm. ap. Non. r. n. 83, or p. 966. 
ed. Sallust. Cort.: fama gliscit, Sil. iv. 6: gliscere nu- 
mero, Tacit. Ann. iv. $: multitudo, ib. 27: adfectio 
gliscens, Apul. Met. viii. post in. p. 202, 8. Elmenh. : we 
find also, in occulto gliscens, e. g. in occulto gliscens per 
indicium protractum est facinus, Liv. xxvii. 3. post in.; 
so that it does not mean, to increase secretly, as Servius 
says. Hence, r1. T'o swell, rise up ; cutis, Stat. 'T'heb. 
i. 107: hence, fig.; postquam (respublica) eo magnifi- 
centie venerit, gliscere singulos, private individuals were 
more sumptuous in their living, Tacit. Ann. ii. 33. 2. 
T'o become fat or bloated, to fatten ; asellus paleis etiam 
gliscit, Colum. vii. 1. $. 1: turtur difficulter gliscit, ib. 
viii. 9. in.: terra stercore, quasi pabulo, gliscit, ib. ii. 5. 
in. III. Fig., T'o rejoice greatly, exult ; gliscitque videns, 
&c., Stat. 'T'heb. viii. 756: cum te salvum video, 
gaudio, 'T'urpil. ap. Non. 1. n. 83. IV. To burn with 
desire, to be very desirous ; regnare, Stat. 'T'heb. iii, 73 : 
ferro dulci, ib. xii. 639, with a desire of fighting. Nb. 
Passivé; ut major invidia Lepido glisceretur, Sempron. 
ap. Non. 7. n. 107, for glisceret. ee. 

Gr188AS, antis, (FAízzzs), a town of Boeotia; Plin. H. 
N. iv. 7. ante med. $. 12: Hom. Il. P. 504. Va MF 

GLISSOMARGA, :e, & kind of marl ; bier], omo don 
dide (marge) glissomargam vocant, Plin. H. N. xvii. 
post in. $. 4. ed. Hard., where the earlier edd., e. g. E 


——— 


GLOBO 


Gróno, avi, atum, are, (from globus), I. T'o make 
round or spherical: hence, globari, to be made round ; 
also, £o become round ; guttw globantur parvis orbibus, 
Plin. H. N. ii. 65. ante med. $. 65 : rapa in rotunditatem 
globari, ib. xviii. 13. med. $. 34. II. To form into a 
body or crowd : hence, globari, to crowd together ; si ante 
exortum nubes globabuntur, Plin. H. N. xviii. 35. post in. 
8. 78: examen totum-—circa eum globatur, ib. xi. 17. post 
in. $. 17. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c. 
read conglobatur: hence, globatus, a, um, — r. Made 
round, round ; forma mundi in speciem orbis globata, 
Plin. H. N. ii. 2. $. 2. 2. Formed into «a crowd ; cotur- 
nices globate—— properant, Solin. 11 (18). 

GrónosfTAs, atis, f. (from globus), rofundity, sphe- 
rical figure ; terrze, Macrob. Somn. Scip. i. 16. 

GrónOsus, a, um, (from globus), round as « ball, 
spherical ; mundus, Cic. Univ. 6: forma, Cic. Nat. D. 
ji. 19: terra, ib. 39: saxum, Liv. xxxviii. 29: stella 
globos: et rotundze, Cic. Somn. Scip. 3. 

GrónÜrus, i jm. (dim. of globus), I. 4 small 
round ball, globule ; chrysocolle, Plin. H. N. xxxiii. 5. 
ante med. $. 27: hence, IL. 4 pudding, dumpling ; 
Cato R. R. 79: Varr. L. L. iv. 22: hence, fig., melliti 
globuli verborum, Petron. 1: and in medicine, « pi//; 
coagulum arefacere, et inde dare pueris vicie magnitu- 
dinis globulum, Scrib. Larg. 13: thus also, fiunt (ex 
alumine, &c.) globati ciceris amplitudinis, ib. 77: fiunt 
inde (e colophonia alo8&, &e.) globuli fabe magnitudinis, 
ib. 139. III. A Roman surname of the Servilian 
family; P. Servilius Globulus, Ascon. ad Cic. Cornel.: 
ad Servilium Globulum, Cic. Fl. 32: Globulo pretore, 
ib. 34. 

Grónvs, i, m. (according to Voss. Etymol., from glo- 
mus; or from Hebr. 555, volvit, convolvit, &c.), I. 

— 


Any thick round body; globus (sic enim «Qiez» inter- 
pretari placet), Cic. Nat. D. ii. 18: a ball of lead ; Plaut. 
Pon. ii. 35: thus also, globus farinz, Varr. L. L. iv. 
22: globos flammarum, Virg. Georg. i. 473; /Em. iii. 
574, balls of fire: cum colum discessisse visum est, atque 
in eo animadversi globi, Cic. Divin. i. 43. med., balls of 
fire, as a phenomenon : sanguinis, Ov. Met. xii. 258 : te- 
lorum, Val. Fl. vi. 381: undarum, Sen. Hippol. 1031: 
nubes densos involvere globos, Lucan. iv. 74: globi 
dierum et noctium, i. e. sol et luna, Prud. Peristeph. x. 
(de Romano) 327: hence, II. A4 crowd of men col- 
lected round a person; Liv. viii. 52 : Tacit. Ann. iv. 50: 
xii. 443: Sil. vii. 53: especially, « circular crowd ; sive 
opus sit cuneo sive globo aut forcipe, &c., Cato ap. Fest. 
in Serra: hence, gen., a crowd or body of men; Nep. 
Att. 10: Liv. i. 9 and r2: Vell. ii. 58. 

Grocípo, are, i. q. glocire; Fest.; but some would 
read glocitare, and at all events, glocito, are, (with a long 
penult) is more regular, as being formed, like similar 
verbs, from a supine. 

Grocío, ire, to cluck like a hen ; Colum. viii. 5. $. 4; 
and Fest. 

GrociTO, are. See Glocido. 

GrocTOno, are, £o make a noise like a stork ; gloctorat 
immenso de turre ciconia rostro, Auct. Carm. de Philom. 
29. 
GrówÉnABÍLIS, e, (from glomero), I. That can 
be formed into a round body. II. Hound; orbis, 
Manil. i. 221; but here Gronovius in Observ. i. 9, would 
read glomeraminis for glomerabilis: sidus, ib. iv. 520. 

GLOMEÉRAMEN, Ínis, n. (from glomero), « round body ; 
Lucret. ii. 453 and 685: v. 725: Seren. Samm. c. 3. 

GrówÉRanfus, i, m. (from glomus); e. g. detrahere 
illum operibus suis glomerarium, sanguinarium, Sen. 
Controv. i. 8. prope fin. ed. Grut., in the thickest crowd, 
surrounded with a crowd of soldiers ; but ed. Gron. reads 
detrahere illum operibus suis gloriam, temerarium, san- 
guinarium. A 

GróMÉRATE, adv. (from glomeratus, a, um), thickly, 
closely ; densata glomeratius— dicere, Auson. in Grat. 
Act. 19. 

GrówEÉRATIM, adv. i. q. glomerate, in heaps or crowds ; 
unde et nunc vomitoria in spectaculis dicimus, unde homi- 
nes glomeratim ingredientes in sedilia se fundunt, Ma- 
crob. Sat. vi. 4. post in. 

GrówEnaTÍo, onis, f. (from glomero), I. 4 wind- 
ing round: hence, of a horse, ambling ; quibus (equis, 
i. e. asturconibus) non vulgaris in cursu gradus, sed mol- 
lis alterno crurum explicatu glomeratio, Plin. H. N. viii. 
42. extr. $. 67. II. A crowding together. 

GrÓMEÉRO, avi, atum, are, (from glomus), /o «wind or 
form into a ball, collec together into a round heap, to 
glomerate; lanam in orbes, Ov. Met. vi. 19 : also gen., to 
wind together; viscera glomerata, ib. viii. 40r: hence, 
ubi vene inter se implicate glomerantur, Cels. vii. 22. 
in., qu. are intertwined : atra favilla volat glomerataque, 
&c., Ov. Met. xiii. 604: hence, I. To form into a 
round body, to round ; offas, ex ficis et farre mixto, Varr. 
R. R. iii. 5. post in. $. 4: hence, r. Annus glomerans, 
sc. se, Cic. Divin. i. 12. (in poetry), revolving. 2. Glo- 
merare gressus, Virg. Georg. iii: rr7, to amble (of 
horses). II. T'o collect or bring together, assemble ; 
tempestatem, Virg. Georg. i. 323: manum, Virg. /En. ii. 
315: se, Virg. /En. ix. 539: agmina, ib. iv. 155 : also 
fig.; fas et nefas, Prud. Cath. iii. 134: cladem, Cic. 
Tusce. ii. ro, in a translation from /Eschylus: hence, 
glomerari, fo crowd together, trong ; legiones in orbem 
glomerabantur, Tacit. Hist. iii. 31: apes, Virg. Georg. 
iv. 79: aves, Virg. /En. vi. 311: et jam collecti 'l'roés 
glomerantur eodem, ib. ix. 689 : thus also, glomeratus, a, 
um, e. g. nives, Sil. iii. 523: pulvis, Lucan. vi. 296 : an- 
guille fluctibus glomeratz volvuntur, in tantum mirabili 
multitudine, ut in excipulis——singulorum millium globi 
reperiantur, Plin. H. N. ix. 22. $. 38 : hostes, Virg. /En. 

440: semina vocis, Lucret. iii. 496: clades, Cic. (see 
above): frusta, Ov. Met. xiv. 212. 

GrówÉROsus, a, um, (from glomus), rownd; apes, 
Colum. ix. 3. $. r. i 
|. Grows, éris, n. (according to Scaliger and Priscian, 
from. i$: according to Voss. Etymol, from Hebr. 
em involvit, convolvit. N. B. The first syllable is long 


in Lucret, and short in Hor. and Auct. Philom.), — I. 
A clue: lane, Lucret. i. 30r, where the first syllable is 


GLORIA 


long: lini Plin. H. N. xxxvi. r3. prope fin. $. 19, 4. 
We find also glomus, i, Hor. Ep. i. 13, 14, where we 
read, Ut vinosa glomos furtive Pyrrhia lanw (portat); 
but Bentley reads glomus.  N. B. Here the first syl. 
lable is short. II. 4 thick bush, thicket; grus 
gruit; inque glomis cyeni prope flumina drensant, Auct. 
Carm. de Philom. 23, which also is from glomus, i; and 
here the first syllable is short. III. 4ny thing of a 
round or spherical shape ; glomus in sacris crustulum 
cybii figura et oleo coctum adpellatur, Fest.; and so, a 
kind of bread, a pudding, &c. 

GrORÍA, :, f. (according to Festus from x2, gloria, 
celebritas, fama : according to Scaliger from glosia, which 
is from yZzzz, lingua: according to Martin. from 
xíAsp, vox, Hesych.: cf. Voss. Etymol.), I. Glory, 
fame, renoumn, i. e. an honourable report of a. person ex- 
tending far and wide; gloria duci, Cic. Arch. r1: esse 
in sempiterna gloria, Cic. Att. xiv. r1; and Cic. Cat. 
iv. ro: excellere gloria, Cic. Planc. 25: nomen Hanni- 
balis magna erat apud omnes gloria, Cic. Or. ii. 18 : ali- 
quem commendare glorie sempiterne, Cic. ad Div. v. 12. 
med.: gloriam belli veterem recuperare, Cxs. D. G. vii. 
I: in summam gloriam venire, Cic. Att. ii. 20: gloriam 
habere, Cic. Brut. 68: consequi, Cic. Phil. ii. 44. extr. : 
thus also, gloriam ingenii propriam consequi, Cic. ad Div. 
v. I2. med.: again, gloriam capere, Cic. Amic. 7: ad- 
quirere, Cic. ad Div. iii. 7: expetere, Cic. Or. ii. 40: 
gloriam sequi, Cic. ad Div. x. 26, to pursue. N. B. Also 
plural, Cie. Planc. 24: Tacit. Ann. iii. 45: Gell. ii. 27. 
extr. Hence, glory, that which causes renoun, ornament, 
honour; candidus, armenti gloria, taurus erat, Ov. Art. 


i. 290: thus also, seu tardi pecoris sine gloria taurus, | 


Tibull. iv. r, 208. II. A vaunting, boasting ; Cic. 
Rab. Post. 14: Cic. Harusp. 8: Nep. Ages. 5: Auct. D. 
Afric. 31: Hor. Od. i. 18, 15: Hor. Ep. i. 18, 22: Virg. 
JEn. xi. 708: and perhaps, hanc meam gloriam, quz ad 
me nihil pertinet, derideas, Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
Xv III. Thirst or passion for glory; quc tua gloria 
est, Cic. ad Div. vii. 13: hence, desire, (in a good sense); 
tantus amor florum et generandi gloria mellis, Virg. 
Georg. iv. 208. 

GLORÍABUNDUS, a, um, i. q. glorians, vaunting, boast- 
ing; Gell. v. z. 


GroníàTÍo, onis, f. (from glorior), « boasting, vaunt- | 


ing ; Cic. Fin. iii. 8: iv. 18. 

GLOnRÍATOR, Oris, m. (from glorior), « boasting, brag- 
ging; magisque sum tante amiciti& cupitor, quam glo- 
riator, sc. ejus, Apul. Flor. 3. post med. p. 357, 15. El- 
menh. 

GronirIcATYo, onis, f. (from glorifico), glorification ; 
Augustin. 

Gronirico, are, (from gloria and facio), fo glorify ; 
Deum, Tertull. de Idol. 22: opus, Corripp. iv. 289. 

Groníricus, a, um, (from gloria and facio), glorious, 
full of glory ; relicta observatione glorificze tuz sedis, 


(writes the emperor Justinian to the pref. prztor. 'Theo- | 


dorus), Cod. Justin. ii. 8. 7. $. 2, but here it is merely a 
title. 


GLORIÓLA, c, f. (dim. of gloria), slight or little fame ; | 


ut—et nosmet ipsi vivi gloriola nostra perfruamur, Cic. 
ad Div. v. 12. prope fin.: neque impedio, quo minus 
etiam hisce eum ornes gloriole insignibus, ib. vii. g. 
prope fin. 

GronÍon, atus sum, ari, (from gloria), 
of; aliquid: hence, beata vita est glorianda, Cic. Tusc. 
v. I7: thus also, nec in misera vita quidquam est prce- 
dicabile aut gloriandum, ib., famous: thus also, est in 
aliqua vita aliquid gloriandum, ib. II. Especially, 
to brag of, pride one's self on; aliquid, e. g. idem, Cic. 
Senect. 10. post in.: aliquid, Cic. (see above): hence, 
beata vita est glorianda, Cic. (see above): nec— quid. 
quam est gloriandum, Cic. (see above): est aliquid glori- 
andum, Cic. (see above) : especially, de re, or simply re, 
of or on account of; de divitiis, Cic. Vat. 12: de vita 
misera aut non de beata, Cic. Fin. iii. 8. ante med. : de 
sola igitur beata (vita) sc. gloriari possit, ib.: de se ipso 
aliquid, Cic. Senect. 23: nominibus veterum, Cic. Or. 50: 
sua victoria, Ces. B. G. i. 14: simplicitate, Quint. v. 7, 
24: fuit jactatio ( Metrodori) circa memoriam suam (i. e. 
in respect of his memory) potius arte quam natura glori- 
antis, Quint. xi. 2. ante med. $. 23: also, in re, of or on 
account of; in virtute recte gloriamur, Cic. Nat. D. iii. 
36. post in.: non pudet philosophum in eo gloriari quod 
hxc non timeat, et quod falsa esse cognoverit ? Cic. 'l'usc. 
i. 21: in aliis gloriari licet (nobis), nulli gentium mitiores 
placuisse poenas, Liv. i. 28. extr., but in re seems to de- 
note the possessing of that whereof one boasts, so that the 
boast is not false: also without an ablative, and without 
a preposition; dicitur glorians——dixisse, Ces. B. C. iii. 
45: nec mentibus in gloriando, Cic. Brut. 18: defendendi 
hzc causa non gloriandi loquor, Cic. Ccel. 19: also seq. 
accus. et infin. 5. gloriabitur, se adsecutum, Cic. Pis. 1: 
ut jure sit gloriatus, marmoream (urbem) se relinquere, 
Suet. Aug. 28: cum Asellus omnes provincias stipendia 
merentem se peragrasse gloriaretur, Cic. Or, ii. 64. ante 
med. 

GrORÍOSE, adv. (from gloriosus), I. With glory, 

gloriously; triumphare, Cic. ad Div. ii. 12: res gerere, 
Niev. ap. Gell..vi. 8: gloriosius, Sallust. Fragm. ap. Gell. 
ii. 27: gloriosissime, Cic. Att. xiv. 4: Vell. ii. 27. 
II. Boastfully, vauntingly; mentiri, Cic. Mil. 27: prolo- 
qui, Plaut. Stich. ii. r, 4: exordiri, Cie. Or. ii. 8. in.: 
ostentare amicitiam alicujus, Sallust. in Ep. Mithrid. ad 
Arsac.: gloriosius de se predicare, Cic. Dom. 35: also, 
pompously, haughtily, or, magnificently ; subnixis alis me 
inferam et amicibor gloriose, Plaut. Pers. ii. 4, 6. 

Groníosus, a, um, (from gloria), I. Full of 
glory, glorious ; mors, Cic. Divin. i. 24: factum, Cic. 
Fin. i. rr: honores, Nep. Milt. 6: ostentatio, Cic. 
Fl. 22: princeps, Suet. Calig. 8: illud hominibus glo- 
riosum, Cic. Divin. ii. 2: multo gloriosius duxit, Nep. 
Ages. 4: gloriosius alicui, Cic. Red. Sen. 1o. in.: 
Cic. Phil ii. rr. extr.: factum  gloriosissimum, Cic. 
Phil. ii. rr : dies gloriosissimus, Tacit. Hist. v. 17: vic- 
toria gloriosissima, Suet. Tiber. 52. II. Boastful, 
vaunting, bragging, vainglorious ; miles, Cic. Amic. 26: 
nihil enim unquam neque insolens neque gloriosum ex 
ejus ore exiit, Nep. Timol. 4: homo, Liv. xxxv. 49: 
gloriosus fuisti, hast done, or desired to do, great things, 


» 


I. To boast | 


GLOS 


Cic. Fl. 32: facere se gloriosum, to boast of one's self, 
Plaut. Pseud. ii. 3, 8: epistola, Plin. Ep. iii. 9. ante 
med. III. Proud, pompous, haughtys ut fastidit qlo- 
riosus ! Plaut. Cure. v. 2, 34: pavo, gloriosum animal, 
Plin. H. N. x. 20: gloriosum se facere, to be haughty, 
Plaut. (see above) : miles, Cic. (see above) : c 
sum, Nep. (see above). 
mus, Suet. Claud. r. 

Gros, gloris, f. (the Gr. 42»e, glos, by contr.), « sis- 
ler's husband ; viri soror glos dicitur, apud Grecos galos, 
Modestin. in Pand. xxxviii. 10, 4. post med. $. 6; and 
Fest.: hence, Andromach: glos, i. e. Polyxena, Auson. 
in Monosyll. 13: it is said to mean also a brother's wife, 
Non. c. ult. n. 4, but he cites no passage. The nomina- 
tive only is found. The genitive gloris is mentioned by 
the grammarians Charisius and Priscianus, but without 
any passage from the ancients. 

Grossa, w, f. (y^), I. A tongue. II. 4 
language. — YII. Am obscure word that requires evplana- 
tion; Quint. i. 1 (2). extr., where it is written in Greek 
letters. IV. The explanation of an obscure word, 
& gloss ; Glosse Philoxeni, &c. 

GrossaniuM, i, n. (from glossa), « book in which ob- 
scure words are ervplained, a lexicon, dictionary, glossary ; 
mortuaria glossaria, Cato ap. Gell. xviii. 7. post in. N. B. 
Glossarium is perhaps prop. an adjective, glossarius, a, 
um, sc. volumen, &c. 

GLOSSEMA, Átis, n. (yA4eezpz), « word requiring ex- 
planation ; circa. glossemata etiam, id est, voces minus 
usitatas, non ultima ejus professionis diligentia est, Quint. 
i. 8 (14). post med. $. 15: Varr. L. L. vi. 3. ante med.: 
Asin. Gall. ap. Suet. Gramm. 22: Festus in Ocrem. 

GLOSSOPETRA, te, f. (from »y2Zeez, lingua, and zízgz, 
lapis, saxum), «& kind of precious stone, resembling the 
human tongue ; Plin. H. N. xxxvii. 10. med. $. £9: So- 
lin. 37 (0). 

GLOSSÜLA, e, f. (dim. of glossa), i.q. glossa; Diomed. 2. 

GroTA, :w, a gulf in Dritain; hodie Frith of Clyde; 
Tacit. Germ. 23. 

Gror T1, Ídis, f. (y2277i;), a bird said to accompany 
the quail in. her flight ; abeuntque glottis et otus— glottis 
prelongam exserit linguam ; unde ei nomen (est), Plin. 
H. N. x. 23. prope fin. 8. 33. 

GrURBEO, ére, for glubo. See Glubo. 

GrUn0, psi, ptum, 3. I. To peel or strip off the 
bark of a tree, to bark ; ramos, Varr. R. R. i. £5. 8$. 2: 
salictum, Cato R. R. 33: also, fo cast off its peel or bark, 
sc. se; e. g. quz materies semen non habet, cum glubet, 


nihil glorio- 
IV. Desirous of glory ; ani- 


| tempestiva erit, Cato R. R. 31. extr.: this word occurs 


also ib. 17, only ed. Gesner. in the latter passage has 
glubebit (from glubeo); five earlier edd. read glubet ; 
ed. Schneid. (1794) reads glubet: hence, IL Fig.; 


| glubit Remi nepotes, Catull. £8, 5, i. e. spoliat: alii sen- 
!sum obscenum inesse volunt, sc. ut sit i. q. masturbet : 


cf. Deglubo. 

GrvcrpATUM, (for glycyd. from y2»xw;), suave et 
jucundum: Greci enim 2.9?» dulcem dicunt, Fest. 

GLUMA, :, f. (from Glubo, as Varro R. R. i. 48, 2, 
and Festus, suppose: Varro says, a glubendo, quod eo 
folliculo deglubitur granum), « hull or husk of corn; 
Varr. R. R. i. 48. $. 1 and 2: cf. Fest. 

Grvs, genit. glutis, f. for gluten, Auson. in Monosyll. 
(Idyll. xii.) per Interrog. et Resp. 10, where we find 
glus, which nominative Charisius also recognises: glutis 
tauring& semunciam, Veget. de Re Vet. iii. 66, 4: glutis 
uncias tres, ib. iii. 14, 4. Ablat. glute, Paulin. Petroc. 
de Vita Martini iv. 104: vi. 421. AN. B. According to 
Voss. Etymol. glus is from y2íz, gluten ; or it may be 
from x5x2z, gluten. 

Grumr GrvT,the sound of a liquid flowing from a 
narrow-mouthed vessel; glut glut murmurat unda, in an 
old poet in Catalect. Pithcei. 

GLUTEN, Ínis, n. and GLUTÍNUM, i, n. (from glus), 
glue; gluten, Virg. Georg. iv. 40 and 160: glutine ma- 
teries taurino ita jungitur una, Lucret. vi. 1067 : in glu- 
tinis compage, Plin. H. N. xvi. 40. post med. $. 79: glu- 
tinum (sing.) occurs, Vitr. vii. 10: Varr. ap. Charis. 1: 
Sallust. Fragm. ib.: Plin. H. N. xi. 39. post med. .N. B. 
Gluten, gen. masc.; altera species est generis mascu- 
liniput lien, renL—. — Gluten quoque simile est, licet Sal- 
lustius glutinum dixerit, Mart. Cap. iii. post med. p. 75. 
Grot. (p. 50, 40. Vulc.) 

GLUTÍNAMENTUM, i, n. (from glutino, are), a part 
glued together, as, of papers deprehenditur et lentigo 
oculis: sed inserta mediis glutinamentis t:enia, Plin. H. 
N. xiii. 12. post med. $. 25. 

GrUTÍNATÍO, onis, f. (from glutino, are), a gluing to- 
gether, joining; vulneris, Cels. vii. 27. post med. 

GrLUTÍNATIVUS, a, um, (from glutino, are), to glue or 
draw together, join ;. virtus (foliorum) glutinativa vulne- 
rum, Apul. de Herb. 72 : thus also, radicibus——dulcibus, 
atque vulnerum virtutis glutinative, ib. 77. 

GrUTÍNATOR, Oris, m. (from glutino, are), one that 
glues together, as, the leaves of a book, a bookbinder ; Cic. 
Att. iv. 4. med.: Inscript. Grut. p. 594. n. 6: Lucil, 
ap. Non. 8. n. 68. 

GrUTÍNATORÍUS, a, um, (from glutino, are), i. q. glu- 
tinativus; e.g. esse virtutis glutinatoriw, Theod. Prisc. 
de Dieta ro. 

GrUTrÍNÉvs, a, um, (from gluten), gluiinous ;. pes, 
Rutil. i. 610. 

GrUmTÍNÍuM, i, n. (from gluten), i. q. gluten, /hat 
which binds as glue; hwc itaque szzeuivz et necessitas 
ambe sibi invicem individuo connexe sunt glutinio, Apul. 
ad Asclep. extr. ex ed. Elmenh. p. 100, 20, where ed. 
Vulc. p. 621. reads glutino. 

GrLUTÍNxO, avi, atum, are, (from gluten), I. To 
glue, glue together ; chartas, e. g. farina, qua charte glu- 
tinantur, sanguinem exscreantibus datur, &c., Plin. H. 
N. xxii. 25. ante med. $. 60 : ovi candidum admixtum 
calci vivae glutinat vitri fragmenta, ib. xxix. 3. post med. 
$. rr. IL. Fig., (o close up, join ; si orc vulneris se 
glutinarunt, Cels. vii. 27. prope fin., have closed: nervos 
precisos, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. $. 19: cicatrices, 
ib. xxxiii. 6. med. $. 35 : aiunt et vulnera candido (ovo- 
rum) glutinari, caleulosque pelli, ib. xxix. 3. post in. 
$. 11: ore naturalium inter se glutinate, Cels. vii. 28, 
i. e. concrete, arcte conjunctae. 

GrUüTÍNOsus, a, um, e gluten), full of glue ; 
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GLUTINUM 


hence, gluy, glutinous, viscous ; terra glutinosa, Colum. 
praef. post med. $. 24: terra glutinosissima, Colum. iii. 
II. extr.: pus glutinosius et sanguine et sanie, Cels. v. 
26. n. 20: cibus valens esse debet et glutinosus, maxi- 
meque caro, ib. iii. 21. post med.: herbe radix teritur, 
et eum vini—duabus cotylis per os infunditur, qua glu- 
tinosa videatur, Veget. de Re Vet. iv. 10, 1. 

GruTíNuM. See Gluten. 

GrUTÍo or GruTTÍo, ire, (from glutus), to swallow, 
as, food ; Plaut. Pers. i. 3, 14: Juv. iv. 28: also, vo- 
cem, e. g. pessima eorum significatio, cum glutiunt vocem 
quasi strangulati, Plin. H. N. x. 12. post med. $. 5, of 
ravens, when they make a rattling noise in their throat. 

GrvTo or GruTTO, onis, m. i. q. gulosus, Isid. Orig. 
x. in lit. G; and Fest. in Ingluvies, and in an old poet 
in Catalect. Pithei. 

GrUTus (Gluttus), i, m. (probably derived from glut 
glut, the sound of a liquid passing through a narrow pas- 
sage; cf. Voss. in Etymol, who cites the following dis- 
tich from an old poet, Percutit et frangit vas: vinum de- 
fluit: ansa stricta fuit: glut glut murmurat unda sonans), 
the throat ; Pers. v. 112. 

GruTUs, a, um, probably, /oose, of the ground ; locus 
bipalio subactus siet, beneque terra tenera siet, beneque 
glutus siet, Cato R. R. 45, which words are repeated by 
Plin. H. N. xvii. 18. in. 8. 29, but with the omission of the 
words, beneque terra tenera siet, where Harduin explains 
this word, unitus, :quatus, complanatus. t is written 
also gluttus, and glittus. Hence Festus says glittis, i. e. 
subactis, levibus, teneris. "T'he word seems to be derived 
from glus, gluten. 

GrYcÉRAa, s, or GLYCÉRE, es, f. (yXvxs;Z, dulcis), 
the name of several women ; I. A celebrated inven- 
tor, maker, and seller of garlands: she was beloved by 
her countryman, the painter Pausias; Plin. H. N. xxi. 
2. $. 3: xxxv. 1I. post in. $. 40. II. A mistress of 
Horace; Hor. Od. i. 19, 5, and probably i. 30, 3. III. 
A. mistress of the poet Menander ; Martial. xiv. 187, 2. 
IV. A mistress of the statuary Praxiteles; Strabo ix. 

Gri vcÉnfu w, i, the name of a girl, ap. Ter. in And., 
daughter of Chremes; her real name was Pasibula ; 
and Glycerium was an assumed name, under which she 


lived with Chrysis; mea Glycerium, Ter. And. i. 1, 108: | 


i. 5, 8 and 49. 

GrYcow or Gryco, onis, (PAóxev), I. A celebrated 
poet, from whom the metrum Glyconium has its name. 
II. A celebrated athlete; Hor. Ep. i. r, 30. III. A 
physician to the consul Pansa ; Suet. Aug. 11: also, Cic. 
ad Brut. Ep. 6, where ed. Ernest. has Glaucon: he was 
the inventor of a green and black plaster; Scrib. Larg. 
106 and 107; if it be the same physician. 

GrYcowNius or GLYCcONICUS, a, um, proceeding from 
or named after the poet Glycon; metrum Glyconium, 
Sidon. Ep. ix. 13. post in. 

Gr YcY MÉRiíS, ídis, f. (y2vxupsgis), plur. glycymerides 
cham:e, a kind of shell-fish (chams); Plin. H. N. xxxii. 
2. ante med. $. 53; probably so named from their sweet 
flavour. 

GLYCYRRHITES, ?:?, e. g. vinum, tine sweetened with 
liquorice; Colum. xii. 35, according to earlier edd.; but 
later edd., as Gesner. and Schneid., read glechoniten for 
glycyrrhiten. 

GLYcCYRRHIZA, e, f. (y2vxs]jiéz), or GLYCYRRHIZON, 
i n. (y^wxójhés)), properly, sweet root, /iguorice; the 
former occurs, Plin. H. N. xxii. 9. in. $. 115 the latter, 
ib. xi. £4. In Celsus, v. 23, it is called dulcis radix. 

GLYCYsIDE, es, f. (y2Xuxvzíón, probably from »y2vx3s, 
dulcis, and 7/27, malum punicum, in which the first syl- 


lable is long), piony; peonia, quam quidam adpellant— | 


glycysiden, Plin. H. N. xxv. 4. post in. $. 10: glycyside, 
quam aliqui pzeoniam vocant, ib. xxvii. ro. post in. $. 60: 
called also glycysis ; e.g. p:eonia a Grecis adpellatur pen- 
torobon, aliis glycysis, &c., Apul. de Herb. 64. 

Grvcvsis. See Glycyside. 

GrYMPES, ium, (TAuzztis), a town of Laconia, on the 
borders of Argolis; Polyb. iv. 36: v. 20. 

GxuEUs. See Cneus. 

GxAPHALÍON or GNAPHALIUM, i, n. (yvzQZ2:v), a 
kind of herb, called also chamsezelon ; Plin. H. N. xxvii. 
10. med. 8. 6r. 

GwNaniícAviIT, for narravit, ap. Liv., says Festus, and 
so from gnarigo, are, (probably for gnarum ago aliquem, 
to inform, &c.) ; but Voss. in Etymol. would read gna- 
ruravit. .A little after, Festus says, gnaruisse, i. e. nar- 
rasse. 

GNARÍTAS, àtis, f. (from gnarus), knowledge; locorum, 
Sallust. ap. Non. 2. n. 367: Ammian. xvi. 2 (3). 

GNARURIS, e, i. q. gnarus, skilled; rem, in any thing, 
Plaut. Most. i. 2, 15: in re, e. g. in aliis perceptionibus 
gnarures, Arnob. iii. med. p. 142. Herald. (al. p. 113), e 
lect. Scalig.; but others read gnariores, and thus ed. He- 
rald.: arator gnaruris, Auson. Ep. xxii. 19, where the 
penult is short. 

GNARUS, a, um, (probably, as gnaruris, from Gr. yva- 
guos , notus, &c.), I. Skilful, learned, knowing in any 
thing; reipublice, Cic. Brut. 64: temporis, Plin. H. N. 
ix. 8. post med. $&. 9: artis, Justin. xi. 7: loci, Sallust. 
ap. Priscian. 6: armorum et militie, Colum. przf. post 
in. $. 4: and without a genit.; gnarus, quibus modis— 
pellerentur, Cic. Or. 4: concha operit opes suas, gnara 
propter illas (opes) se peti, Plin. H. N. ix. 35. ante med. 
$. £5: si vinitor gnarus est, Colum. iv. 25. &. r. ed. Ges- 
ner.; but ed. Schneid., e Cod. Goes., reads——gnarus est iis 
utendi. II. Known; palus gnara vincentibus, Tacit. 
Ann. i. 63: id nulli magis.gnarum quam Neroni, ib. xv. 
61: mitto enim dicere alta illa et divina Platonica, raris- 
simo cuique piorum gnara, Apul. Apol. ante med. p. 281, 
7. Elmenh. 

GNATA, :, à daughter: see Gnatus, a, um. 

GxÁíTHO, onis, m. (generally derived from »^»Z$or, 
maxilla, so that in Gnatho the first syllable is short, as in 
yv&5ss), the name of a cunning parasite in "Terence: thus 
also, Terentius ait, sed— sub Gmnathonis persona, Cic. 
Amice. 25. med.: multi autem Gnathonum similes cum 
sint, &c., ib.: hence, for a flatterer; dat natalicia: pu- 
tate tum Phormioni alicui, tum Gnathoni, tum Ballioni, 
Cic. Phil. ii. 6, which are merely names of parasites, 
Ballio in Plautus, and the other two in Terence: hence, 
Gnathonici, qu. pupils of Gnatho in the art of flattery. 


| 
hence, 


| rienced therein, Solin. 37 (50). 


GNA'TIA 


GxaTYa, for Egnatia. See Egnatia. 

GNATÜLA, w, i.e. filiola; Acc. ap. Non. 4, si lectio 
certa. 

GNATUS, a, um, i. d. natus, born; Plaut. Pen. v. 2, 
87: also, constituted ; res, ib. 'T'ruc. v. 30: hence, gnatus, 
a $0n5 "er. And. i. 1, 71: iii. 2, 48: iii. 4, 17: v. 2, 28 : also, 
Cic. Planc. 24. post med., ad praecepta zetas non est gnati, 
in the old edd.; but the later, as ed. Ernest., have gra- 
vis for gnati: gnata, a daughter, Ter. And. i. t, 13: 
l. 5,7: ib. Hec. 1. 2, 49: Ter. Phorm.v.34. N.DB. This 
is the proper form of the word. "The form gnascor, gna- 
tus (from y:»vZo, &c.), is older than nascor, natus. 

GNAvEx, adv. (from gnavus, a, um), i. q. gnaviter; 
e.g. gnave fecerant, Sallust. Jug. 77 (79). extr., accord- 
ing to some Codd.; but ed. Cort. has navi. N. B. For 
this we find also nave, e. g. Plaut. See Nave. 

GwAviTASs, àtis, (from gnavus), i. q. navitas, activity, 
industry; studiosa, Àrnob. i. post in. p. 3. Herald. (al. 
P- 3): for this we find navitas, Cic. ad Div. x. 25. in. 

GNAvÍTER, adv. (from gnavus), i. q. nave, industriously, 
actively; agere aliquid, Hor. Ep. i. 1, 24: tunc formicula 
illa —discurrens gnaviter convocat corrogatque cunctam 
formicarum adcolarum classem, Apul. Met. vi. ante med. 
p.177, 22. Elmenh. For this we find also naviter: see 
Naviter. 

GNAvUS, a, um, i. q. navus, industrious, active; homi- 
nes, Cic. Manil. 7. ante med.: juventus, Ov. "Trist. v. 3, 
37: Hor. Ep. i. 6, 20: i. 18, go. Gnavus is considered 
older than navus. 

GwEPHOsUS or CwEPHOSUS, (from x»Qos, caligo, te- 
nebrz), i. e. obscurus; Fest. 

GwNETUM, i, « kind of herb; thus some read Colum. 
vii. 8. post in.; but ed. Gesner. and Schneid. read cneci. 

Gwipus, GwNrpíus. See Cnidus, &c. 

GwiPHOo, onis, a surname; M. Antonius Gnipho, a 
native of Gaul: he was a grammarian and rhetorician, 
and his lectures were sometimes attended by Cicero when 
praetor; Suet. in Gramm. 7 and 8: Macrob. Sat. iii. 12: 
Quint. i. 6, 23. 

GwoniÍLis, e, for nobilis; Acc. and Liv. ap. Fest. in 
Nobilem. 

GsNOonwON, nis, m. (yvsum»), I. Any thing that 
shews or points out: hence, — II. The pin of a sun-dial ; 
Vàtr.-d1,.6:2:ix:. 8 2| Plin ELE NO 1.527. $0074 581024. 
$. 39. 

GwxOMÓNÍCUS, a, um, (yvwonzós), of or belonging to a 
sun-dial; rationes, Vitr. ix. 3. extr.: res, ib. i. r. extr.: 
I. Gnomonica, sc. ars, or, after the manner 
of the Greeks, gnomonice, es, (y»egeowxz, sc. cix), the 
science of dialling, diallings Vitr. i. 3: Gell. i. 9. med.: 
Plin. H. N. ii. 76. $. 78. II. Gnomonici, men evpe- 
Anaximenes of Miletus 
was the discoverer of this science, according to Plin. loc. 
cit. 

Gxosco, Ére, (from yvón, ysmimmn, yiyvarsx o), for noscos 
Cecil. ap. Diomed. 1r: hence, gnotu, i. e. cognitu, Fest. : 
gnotus, i.e. notus, Prisc. Gnosco is older than nosco, as 
may be inferred from a comparison with the Greek: 
hence, ignotus for ingnotus (not for innotus); ignosco 
for ingnosco. 

GNosiaAcus (Gnossiacus), a, um, GNosras (Gnossias), 
adis, GNosrs (Gnossis), idis, GNosrus (Gnossius), a, um. 
See Gnosos. 

Gxosos or Gxossos, Gwossus, i, f. (Kvwzór, Kvwrzis), 
a town of Crete, the residence of Minos (it was anciently 
called Ceratos, Koíezzes, according to Strabo, &c.); Mela 
ii. 7. med.: Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 20: Lactant. 
i. 11, 46: hence are derived, I. Gnosiácus or Gnos- 
siácus, a, um, of or belonging to Gnossus, Gnossian, Cre- 
tan; rex, Ov. Met. viii. £2, i. e. Minos: regnum, ib. ix. 
668. II. Gnosías or Gnossías, ádis, f., i. q. Gnosiaca, 
of Gnossus or Crete, &c., a Cretan female; juvence 
Gnossiades, Ov. Art. i. 293: Gnosias, sc. puella or fe- 
mina, ib. 556, i. e. Ariadne, who was a native of Crete. 
III. Gnosis or Gnossis, idis, £., i. q. Gnosias; e. g. Gnosis 
corona, Ov. Fast. iii. 459, the Cretan crown, i. e. the 
crown of Ariadne, a constellation : also, sc. femina, a 
Cretan woman; Gnosida amavit, Ov. Her. xv. 25, i. e. 
Ariadnam : and thus Ariadne is more frequently called 
Gnosis, e. g. Ov. Art. i, 527: iii. 158: Stat. Sylv. v. r, 
232 : "Theb. xii. 686. IV. Gnosíus or Gnossíus, a, um, 
i.q. Gnosiacus, Gnossian, of Gnossus; Ctesiphon, Plin. 
H. N. vii. 37. $. 38: Epimenides, ib. 48. post in. $. 49: 
hence, Gnosii (Gnossii), the inhabitants, Liv. xxxvii. 60: 
xli. 51: Cic. Leg. i. 5: also, Cretan ; regna, Virg. /En. 
iii r5: Gnosia stella corone, Virg. Georg. i. 222, the 
constellation mentioned above, Ariadne's crown, other- 
wise called, ardor Gnosius Bacchi, Colum. x. 52, for some 
think that Bacchus, who loved Ariadne, and gave her 
and her crown a place in the heavens, presented her with 
this crown; but some say that this was a gift from Ve- 
nus: qussitor (i.e. judex apud inferos), Sen. Agam. 24, 
ie.Minos. — V. Gnosus, a, um, for Gnosius ; e. g. Creta 
vetus populis Gnossasque agitare pharetras Docta, Lucan. 
ii. 1855 but others read Gnosus, Gnosos, or Cnosos, i. e. 
the town Gnosos; and ed. Cort. has Gnosos.  N. B. We 
find also Cnosos, Cnossus, Cnossins, &c. 

Gwosrícus, a, um, (yvwecixós), having understanding 
or knowledge ; hence, Gnostici, certain heretics of the 
second century; Augustin. de Heres. 6. 

Gwosus or GNossus, See Gnosos. 

GNOTUS, a, um, (*»w2s), i. q. notus; Priscian. 2: cf. 
Gnosco. 

GoanÍA, a town of Palmyrene in Syria; Ptol. 

Goanirs, idis, one of the mouths of the river Nanaguna 
in India; Ptol. 

GonJxu (promontorium), a promontory of Gallia Cel- 
tica s. Lugdun., near which the Osismii dwelt; Ptol. 

GoBANNÍUM, i, a town of Britain; Anton. Itin.; hodie 
Abergavenny. 

Goníus, i, and Gonlo, onis, m. (vfu), a fish of small 
value, by some thought to be /he gudgeon; the former 
occurs, Ov. Halieut. 128: Martial. xiii. 87 (85): Plin. 
H. N. ix. 57. $. 535 the latter, Plin. loc. cit.: Juv. xi. 
37: Auson. in Mosell. 131. We find also Cobio, Plin. 
H. N. xxxii. 11. ante med. $. 53. 

Gonoka, a sea-port of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. ante 
med. $. 32. 

GoDASA, a town of Armenia minor ; Ptol. 


GOGARENE 


GOoGARENE, es, or GOGARENA, e, (terra, Gr. 'wyz- 
eny^, Strabo, sc. 71), à country in Armenia major. 

Gocanr, orum; a people of Asia, beyond the Miwotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. prope fin. 8. 7. ed. Hard. 

GocrAnREr, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. post med. $. 23. 

Gorar, orum, (réAyoa, Pausan.; ToAyol, Steph. Byz.), 
a town of Cyprus, sacred to Venus; Plin. H. N. v. 31. 
post in. $. 35 : Catull. xxxvi. r4 : lxiii. 96: we find also 
sing. Golgos (us), and Golgon (um), i; e. g. Golgos (rax- 
ys), Schol. ad "l'heocr. Idyll. xv. 100, where 'T'heocritus 
has the accus. Golgon (T2252), which may be from either 
Golgos or Golgon: Steph. Byz. says that it is the nomin., 
and so, ToAsóv. 

GoMARA, a town of Assyria, near Arbela; Ptol. 

GowonRtGA or GoMORRA, w.. See Gomorrheus. 

Gówonururus (Gomorrweus), a, um, (Tauejjaies), of or 
belonging to the town Gomorrha, called also Gomorrhum, 
Tertull. Apol. 405 Solin. 35 (48), in Palestine; ruine, 
Prud. Hamart. 842: the town Gomorra (Gomorrha) is 
mentioned, Prud. Psych. pref. 17. 

Gonwrnvs, i, m. (yóudos, cuneus, clavus, &c.), — I. 4 
nail, plug, or the like fastening ; ''ertull. Apol. 12 : Stat. 
Sylv. iv. 3, 47. II. Gomphi (Tz92), a town of Esti- 
sotis in '"hessaly ; Cws. B. C. iii. 80: Liv. xxxi. 41: 
xxxii. r4: xli. 32: Plin. H. N. iv. 8. $. r5: hence, Gom- 
phensis, e, thereto belonging ; Gomphenses, the inhabit- 
ants, Cws. B. C. iii. 8r. 

GoxGÁL x, arum, a people of Libya interior, in Africa; 
Ptol. 

GoxaY 1$, ídis, f. (yoyyvXi;), a rape or turnips Co- 
lum. x. 421. 

GowLEA, w, & kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 59. Hard., where earlier edd, read 
genianen for goniseam. 

Goxfwr, orum, islands of the Propontis; Steph. Byz. 

GoxNr, orum, (Tówo, Polyb. et Steph. Byz.), a town 
of Pelasgia in "I'hessaly, at the entrance of the celebrated 
vale of "Tempe; Liv. xxxiii. o: we find also Gonnus 
(Tévves, Strabo et Ptol.), Liv. xliv. 6. 

GoxNócoNDYLUM, i, n. a town of "Thessaly, after- 
wards called Olympias by king Philip; Liv. xxxviii. 25. 

GóNonnmqa, e, f. (vyovéppoiz), i. e. vitiosa et involun- 
taria seminis profusio, « gonorrhea Jul Firm. iii. 7. 
$. 8. 

GONTIANA, a town of Mauritan. 'ingit.; Ptol. 

GoriuNaA, a town of Juda; Joseph.: hence, Gophni- 
ticus, a, um, thereto belonging; Gophnitica (sc. regio, 
terra), Plin. H. N. v. 14. $. 15. 

Gornuoa, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 

Gona, a town of an island near Ethiopia, or on the 
borders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 38. 

GonDuEUS, a, um ; e. g. montes Gordwi or Gordiwi, in 
Armenia major, Curt. iv. 10. $. 8: this chain of moun- 
tains is usually called Gordiwi (Ptol.), or Gordyzi mon- 
tes, Plin. H. N. vi. r1. 8$. 125 and Strabo: they are said 
to be mount Ararat; thence the country about them is 
called Gordene (Ptol.), or Gordyza, Gordyene, &c. 

GORDENE, es. See Gord:eus. 

GORDENIA, ie, (Toghzvíz), a town of Macedonia; Ptol. : 
otherwise called Gordynia. 

GonpLEr MONTES. See Gordewus. 

GonpÍíANUS,i,the name of three Roman emperors ; 
Capitol. in Gord. Also adject., Gordianus, a, um 5 e. g. 
legio, so named from one of these emperors, Inscript. ap. 
Grut. p. 433. n. t. Gordiani, or Gordieni, are also a 
people of Armenia; Curt. v. r. ante med. 6. 14. 

GoRDITANUM PROMON TORIUM, à promontory of Sar- 
dinia, towards the west; Plin. H. N. iii. 7. $. 135 and 
Ptol.: hodie (according to Cluver) Capo di Monte Fal- 
cone, and Capo di Argentera. 

GompiUCcOME, es, a town of Bithynia, afterwards 
called Juliopolis; Plin. H. N. v. 32. post in. $. 40. 

GonDiU v, i, (T593:ov, Arrian.; also Tog2/tov, Gordieum, 
Steph. Byz.), a town on the river Sangarius, in Phrygia 
major, of which Gordius was king; Curt. iii. r. $. 12: 
Liv. xxxviii. 18: Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 42: it 
is called also Gordiw, Justin. xi. 7, in some edd. 5; but edd. 
Griev. and Gron. have Gordium. 

GonpÍíus, i, a king of Phrygia major, and father of 
Midas. On his chariot was an insoluble knot; and there 
was a prophecy, that whosoever should untie this knot 
shonld be master of Asia: it was cut to pieces by Alex- 
ander the Great; Curt. iii. r. post med. $. 15: Justin. 
XI. "E 

GonniuTicios, (logos v527:), a town of Phrygia 
major; Liv. xxxviii. 13. 

GonpUNr, orum, a people of Gallia Belgica; Cos. 
B. G. v. 39: they were vassals or subjects of the Ner- 
vii. 

Gonpvuer mowTES. See Gordeus. 

GonDYNESIA, w, a province of Armenia major, in 
which "'igranocerta lay ; Ptol. 

GonDYN1A, ie, (Tocovviz), a town of Emathia in Mace- 
donia; Steph. Byz.: called also Gordynim, arum, Plin. 
H. N. iv. ro. post in. $. 17: also, Gordenia (Teg3w»iu),. 
Ptol.: also, Gortynia (Tegrvviz), ''hueyd. 

GonGAs, ádis, sc. insula: plur. Gorgades, sc. insule, 
islands near Ethiopia, Mela iii. 9. extr., in which the 
Gorgons dwelt; Mela iii. 9. extr.: Plin. H. N. vi. gr. 
&. 36. Some consider them to be the modern Cape Verd 
islands. 

GonsE, es, f. (rey), Ll. A daughter of (Enens, 
and sister of Mee Deianira, &c.: when her sisters 
were turned into the birds Meleagres, she alone escaped 
this transformation ; Hyg. Fab. 174: cf. Apollod. i. 7, 9: 
Ov. Her. ix. 165: Ov. Met. viii. 542: she An- 
dremon, by whom she had 'Thoas; Apollod. i. 8, r: 


Pausan. in Phoc. prope fin.: Hyg. Fab. 97. N. B. In. 


this passage of Hyginus she is called Gorgis. — II. Daugh- 
ter of Danaus ; Apollod. ii. r, 4. " 
GonafAs, w, m. 
cily, and tutor of Isocrates: he was called Leontii 
from his native town Leontium or Leontini; Cic. 
vent. i. 5: Cic. Or. 52, &c. II. A t 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. in. — ^ — 
GonarPPÍA, w, a town of Asiatic k 


I. A celebrated rhetorician of Si-- 


GORGIS 


the Mawotic lake and the Black sea, near the Dosp. Cim- | 


mer.; Strabo. 

Gonars, ídis, f. wife of Andraemon, and mother of 
Thoas; Hyg. Fab. 97: otherwise called Gorge: see 
Gorge. 

GonGODYLINE, es, (Fepyo2u24v), a. country in Arme- 
nia major; Strabo. 

GonGcoN, onis, m. father of the Gorgons, i. e. Medusa 
and her sisters; Hyg. Fab. pref. p. 7. Munk., et Fab. 
151: by others he is called Phorcus. He was a son of 
"Typhon and Echidna; Hyg. Fab. pref. extr., et Fab. 
I5T. 

vitet or Gonao, nis, f., or Gonao, us, f. (Toeyov, 
óvos, Or Fopyd, ?9s), — I. One of the Gorgons (Gorgones): 
plur. Gorgones (Toeyévss)5 these were three sisters, daugh- 
ters of Phorcus and Ceto (according to Hyg. Fab. prf., 
their father's name was Gorgon; see Gorgon, onis, m.), 
namely, Stheno, Euryale, and Medusa, of whom Medusa 
only was mortal (Apollod. i. 2, 6: ii. 4, 2: Hesiod. 
"Theog. 274. seqq.): they had snakes for hair, swine's 
teeth, and wings, and whoever saw them was turned into 
a stone; Apollod. ii. 4, 2. Medusa is the most celebrated, 
so that she is generally understood by Gorgon, or Gorgo ; 
Apollod. ii. 4, 3: ii. 5, 2: Virg. /En. ii. 616: viii. 438: 
Ov. Met. iv. 698 : "Trist. iv. 7, 12: Gorgo tenet pectus 
medium, Sidon. Carm. xv. 8. Perseus cut off Medusa's 
head, which Pallas afterwards carried on her shield ; Ov. 
Met. iv. extr.: Virg. /En. ii. 616: viii. 438: hence, Gor- 
gonis os, Cic. Verr. iv. 56, Medusa's head : the plur. is 
found, Virg. /En. vi. 289, where the Gorgonus are repre- 
sented in the infernal regions : Gorgonum domus, cutes, 
insule, Plin. H. N. vi. 3r. $. 36. N. B. Pegasus and 
Chrysaor sprung from the blood of Medusa, when Per- 
seus cut off her head ; Apollod. ii. 4, 2. II. A dog of 
Acteon; Hyg. Fab. 18r. 

GonGÓNA, :, f., i. q. Gorgon or Medusa; Prud. Peri- 
steph. x. (de Romano) 278. : 

GonGÓNEÉUS, a, um, i.e. ad Gorgones vel Gorgonem 
pertinens; e.g. crinis, Ov. Met. iv. 800; v. 196, Me- 
dusa's hair: caput, ib. iv. 617, Medusa's head : ignis, sc. 
in the eyes, ib. Art. iii. 504. 

GoncÓONÍA, w, f. coral; according to Plin. H. N. 
xxxvii. 10. post med. $. 59. 

GoncÓPHONE, es, f. (Togyodós;)), — I. One of the fifty 
daughters of Danaus ; Apollod. ii. r, 4. II. A daugh- 
ter of Perseus, wife of Perieres, by whom she had Apha- 
reus, Leucippus, T'yndarus, and Ilcarius, according to 
Apollod. i. 9, 5: ii. 4, 5. 

GonGOoPHORUS, i, (LeeyoQéges), a. son of Electryon ; 
Apollod. ii. 4, 5. 

GoncoPHÓRUs, a, um, (TzeyoQógos), i. e. gerens Gor- 
gonem, s. caput Medus: ; e.g. Gorgophora Pallas, Pseudo- 
Cic. antequam iret in exsil. c. 10. in. 

Goncus (os) i, a river of Assyria, falling into the 
Tigris; Ptol. 

GoncYnRa, », wife of Acheron, and mother of Ascala- 
phus; Apollod. i. 5, 3. 

Gonav THÍON, onis, a son of Priam; Apollod. iii. 12, &. 

GOoRNELE, arum, a fortress of Armenia; Tacit. Aun. 
xii. 45. 

GonTYNA, 9, f. or Gon TYNE, es, f. (Téovuvz, Teprórn, 
also Téprw», os; the latter is found, Hom. Il. B. 646), a 
town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 20: xii. 
1. prope fin. $. 5: Mela ii. 7. med.: Lucan. iii. 168; in 
all which passages we read Gortina: Gortyne is found, 
Sen. Troad. 821: it is called also Gortyn, ynis; e. g. om- 
nis eques redit Gortyna (accus.), Val. Fl. i. 708; but 
others read equis redit cortina, which is rejected by Hein- 
sius: it is called also Cortynia, Varr. R. R. i. 7, 6. Gor- 


tyna is also a town of Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. 8. 10; | 


otherwise called Gortys, ynis, (Tezvs;), Pausan.: hence 
are derived the following adjectives, most of which refer 
to the town Gortyna in Crete. — I. Gortynius, a, um, of 
or belonging to Gortyna ; e. g. Gortynii, the inhabitants, 
Nep. Hann. 9: Liv. xxxiii. 3: xxxvii. 60: Gortynius 
judex, Cic. Phil. v. £ : also, Cretan ; stabula, Virg. Ecl. 
vi. 60: spicula, ib. /En. xi. 773: canis, Varius ap. Ma- 
crob. Sat. vi. 2: heros, Virg. in Ciri 114; »or, arbiter, 
Stat. ''heb. iv..53o, Minos, king of Crete: aliger, Auson. 
in Mosell. 300, D«dalus. II. Gortyniácus, a, um, i. q. 
Gortynius; e. g. arcus, Ov. Met. vii. 778. III. Gor- 
tjnis, Ydis, f. of Gortyna, Gortynian ; arundo, Lucan. vi. 
214. 

GonTYNIA, $, i. q. Gordynia. See Gordynia. 

GonrYNiUS, GonTYNrIACUS, GomrYwis. See Gor- 
tyna. 4 


GonTvs, jnis, a town of Arcadia; Pausan.: also, | 


Gortyna, Plin.: see Gortyna. 

GonRYAa, a town of India on this side the Ganges; 
Ptol.: Gorydale, Strabo: the district or country, Gorycwa; 
Ptol.: the inhabitants are called Goryzi, or Guriei. 


GossaAMPÍNUS or GossvMPÍNUS, i, /he cotton-tree; | 


Plin. H. N. xii. 11. $. 21, where we read, arbores vocant 
gossampinos (Elzev.), or gossympinos (Hard.) 
GossrPÍON, i, n., or Gossiríos, i, m. (Gossypion, Gos- 
sypios), the cotton-tree ; Plin. H. N. xix. r. ante med. 
$. 2, 3, where we read, fruticem, quem aliqui gossipion 
ypion) vocant, plures xylon.  N. B. Most edd., e. g. 
ard., Elzev., &c., read gossipion. 
GóTH1I, orum, a northern people, on the Vistula, in 
Sweden, &c.; the Goths; Auson. Epigr. iii. ro: "Trebell. 


in Claud. 9: called also Gothones or Guttones: hence, | 


Gothía, w, f. their country or nation; metus Gothiow, 
Ammian. xxx. 2 (7). 


Górnícus, a, um, Gothic, of or belonging to the. 


Gothi ; bellum, Treb. Poll. in xxx tyrann. 30: hence, 
Gothicus, a title assumed by the emperor Aurelian, on 
account of his conquest over the Goths, Vopisc. in Aurel. 
io: Inscript. ap. Grut. p. 276. n. 4. But this title was 
ot only by Aurelian, but also by the emperor 
Justinian : see Justinian. Constitut. 3. ante Cod. Just. 
Górnixr, orum, an ancient German people; Tacit. 
Germ. 43. l'acitus places them beyond the Marcomanni 
and Quadi, between the Quadi and Lygii, and so between 
the Marus and Vistula: they spoke the Gallic language, 
and were not of German origin. But from the 


EN eh the Gothones, esie be- 
een Lygi Lemovici, towards the i 
left of the Vistula. iode 


'&go: gracilitas digi 


GOTHONES 


GóTHONEs, um, a people of Germany, between the 
Lygii and Lemovici, to the left of the Vistula, on the 
Baltic sea; "acit. Germ. 43: also, in Scandia s. Scandi- 
navia, Ptol.: called also Gotones (Tózovss, Ptol.), Tacit. 
Ann. ii. 62; and Guttones, Plin. H. N. iv. r4. $. 28: 
xxxvii. 2. post med. 8. 11, 1: cf. Gothi ; for they are i. q. 
Gothi : they are called also Gythones ; Ptol. 

GóruYwri or GoTHUNI, orum, a people; as some 
(e. g. Casp. Barth. ad Claud.) suppose, composed of the 
Goths and Huns together; Claud. de 1v Consul. Honor. 
623: ib. in Eutrop. ii. 153 and r96; but in all these 
places Gesner. reads Gruthungi, Gruthungis, &c. 

GoroNEs; Ptol. See Gothones. 

GnAAN, à town of Susiana ; Ptol. 

GnAnxcr, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. $. 265 si lectio certa. 

GnÁBATÜLUs, i, m. (dim. of grabatus), i. q. grabatus, 
a small couch or bed; breviculus et uno pede mutilus ac 
putris (sc. upon which Lucius had lain), Apul. Met. i. 
ante med. p. ro7, t8. Elmenh.; and, a little before, gra- 
batulo pone cardines supposito, super eum me recipio : 
again, grabatulus succussus, ib. med. p. 108, 1. Elmenh. : 
grabatulum—grabatule, ib. post med. p. ro9, 18 and 
19. Elmenh.: and, a little after, adscenso grabatulo: 
again, adcubantem exiguo admodum grabatulo et com- 
modum cenare incipientem, ib. post med. rr2, 22. El- 
menh.; so that it was used at table; but here the author 
is speaking of a very parsimonious man: grabatulum 
meum adsistit mensa, ib. ii. ante med. p. 121, 25. El- 
menh. 

GniBATUS, i, m. (xedBzros, xpdfümvos), a low couch 
or bed with feet ; Cic. Divin. ii. 63: Martial. vi. 39, 4: 
Sen. Ep. 18. ante med., and 20. post med.: Scev. in 
Pand. xxxiii. 7, 20. prope fin. $. 8. ed. Hal. where ed. 
T'orrent., and most edd., have crabattus: membra levat 
sensim, vili demissa grabato, Virg. in Moret. 5: tripes, 
Martial. xii. 32, 11 : surge, ait (sc. Jesus paralytico), et 
proprium scapulis adtolle grabatum, Sedul. Carm. iii. 98. 
It was used by rich and poor, and so was sometimes ex- 
pensive, and sometimes of small value. It was furnished 
with bands or girths (instit), on which the cushions, 
bolsters, &c., were placed ; tres a Deucalione grabati re- 
stibu' tenti, Lucil. ap. Non. 2. n. 868: grabatum subiret 
adnecteretque pedes institis, quibus sponda culcitam fere- 
bat, Petron. 97: cf. Martial. v. 63, 65 where we read, 
nulla tegit fractos nec inanis culcita lectos; putris et ab- 
rupta fascia veste jacet. 

GnACCHANUS, à, um, of, belonging to, or named after 
the Gracchi; judices, Cic. Brut. 34: tumultus, Val. Max. 
i. 1, r: mala, Sen. de Brev. Vit. 6. 

GnaccHUmis (Graccuris), idis, f. (Tezxevps, Ptol.), 
a town of Hispan. 'T'arrac., so called from Gracchus, Fest., 
and Liv., epit. 41, hodie Agreda; hence, Gracchuritanus 
(Graccurit.), a, um, thereto belonging ; hence, Graccuri- 
tani (Gracch.), the inhabitants; Plin. H. N. iii. 3. med. 
$.4.. N. B. It was formerly called Illurci ; Fest. 

GnACCHUS, i, m. a surname of the Sempronian family ; 
the most celebrated are the two turbulent tribunes and 


brothers, 'l'ib. Sempronius Gracchus and C. Sempronius | 


Gracchus, sons of "Tib. Sempronius Gracchus and Cor- 
nelia, a daughter of the elder Scipio Africanus: the fa- 


| ther's name is mentioned, Cic. Offic. ii. 12. extr. and 23; 
(the elder son, "Tib. Gracchus, ib. i. 22: the younger, 


C. Gracchus, ib. ii. 21. It is written also Graccus; and 
thus ed. Cort. Sallust. Jug. 16 and 3t. 

GnACEÉO, ere, (according to Voss. Etymol. from yz», 
comedo, absumo), i. q. esse gracilem ; e. g. cracentes (the 
old orthography for gracentes), i. e. graciles, Fest.; where 
Festus cites from Ennius, succincti gladiis media regione 
cracentes. 

GnáCÍLENS, i. q. gracilis; Nev. ap. Non. 2. n. 364. 

GRÁCILENTUS, a, um, (from gracilens), i. q. gracilis ; 
e. g. filum, Enn. ap. Non. 2. n. 364: equus, Gell. iv. 12: 
nisi hzc philologie (philologia) gracilenta quadam ad- 
fixione consuevit, Mart. Cap. i. post med. p. r4. Grot., 
or p. ro, 5. Vulc. 

GnciLEscOo, ére, (from gracilis), to become lean or 
slender ; cum alias festinatione pariendi gracilescat, Plin. 
H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 9, according to some old 
edd.; but the later, as Elzev. and Hard., omit cum, and 
have gracilis for gracilescat. 

GnÁcELYPES, édis, (from gracilis and pes), thin-/egged ; 
ciconia, Syr. ap. Petron. 55. 

GnáciLIs, e, (from graceo), slender, either with or 
without the notion of leanness; virgo gracilis, Ter. Eun. 
ii. 3, 22 : puer, Hor. Od. i. 5, 1: homo sic gracilis tam- 
que pusillus, Hor. Sat. i. 5, 69: turgida, si plena est (pu- 
ella); si fusca est, nigra vocetur. In gracili macies cri- 
men habere potest, Ov. Rem. 328: Ganymedes, Martial. 
Xi. 44, 4: pes aranem, Ov. Am. i. r4, 7: crura gracil- 
lima, Suet. Ner. 51: hence, I. Thin, little, small ; 
ilicis glans brevior et gracilior, Plin. H. N. xvi. 6. post 
in. $. 8: arbor, ib. c. 10. post in. $. 17 : folium, ib. xix. 
8. prope fin. $. £4: umbra, Ov. "Trist. iv. 1o, 86: vin- 
culum auri, Petron. 126 : come, Ov. Am. i. 14, 23: pes, 
ib. 7: rima, Apul. Met. iv. ante med. p. 149, 25. El- 
menh. : fluvius, Sen. Herc. €Et. 589: via, Martial. ii. 86, 
7: libellus, Martial. viii. 24, t. II. Lean, poor; e- 
ques, Liv. xxxv. rr: contra humiliora (juga) gracili et 
arido (agro), Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35. 16: 
thus also, graciliore (solo), ib. $. 35, 15 : resina, ib. xxiv. 
6. prope fin. $&. 22: and fig.; materia, Ov. Pont. ii. 5, 
26: vindemia, Plin. Ep. viii. 15: ix. 20: pauperies, 
Apul Met. ix. ante med. p. 219, 5. Elmenh.: vivere 
gracili lare, ib. Apolog. ante med. p. 287, 25. Elmenh. : 
orator, Quint. xii. ro. $. 36: nam ut inter gracile vali- 
dumque tertium aliquid constitutum est, ita horum (ge- 
nerum dicendi) intervalla sunt, ib. $. 66: nos quoque 
quem primum posuimus, uberem vocamus (oratorem), 
secundum gracilem, tertium mediocrem ; uberi dignitas 
atque amplitudo est, gracili venustas et subtilitas, medius, 
&c., Gell. vii. r4. in. .N. B. Gracilus, a, um, for gracilis, 
e.g. quod gracila est, pede quod pernix, quod pectore 
puro, Lucil. ap. Non. 8. n. 48. 

GnXcILYrAs, atis, f. (from gracilis), — I. SZenderness; 
corporis, Cic. Brut. 91: cervicis et crurum, Suet. Calig. 
is, size of the finger; dactylides (sc. 
uva) digitali gracilitate, Plin. H. N. xiv. 3. med. $. 4, 8, 
long and slender like a finger. IL. Leanness; fig., 


^ 


GRACILITER 


corporis gracilitates consectantur, Cic. Brut. 16. extr. : 
Lysiaca, Quint. xii. 10, 24, want of rhetorical ornament : 
thus also, narrationis, ib. iv. 3. post in. $. 2: deinde ean- 
dem gracilitatem stylo exigere condiscant, ib. i. 9 (13). 
$. 2: Varro esse dicit —gracilitatis (exemplum), Lucilinm, 
Gell. vii. 14. 

GnÁcÍrLÍTER, adv. (from gracilis), slenderly, thinly ; 
vasculum graciliter fistulatum, Apul. Met. iii. post in. 
p. 130, 20. Elmenh. 

GnÁcÍLÍTUDO, Ínis, f. (from gracilis), i. q. gracilitas ; 
Acc. ap. Non. 2. n. 364. 

GnÁciILLO, are, fo cluck like a hen; cucurrire solet 
gallus, gallina gracillat, Auct. Carm. de Philom. 2z. 

GnÁcULUS or GRACCULUS, i, m. (according to Varro 
ap. Quint. i. 6. prope fin., quia gregatim volent graculi : 
according to Isid. Orig. xii. 7, a. garrulitate; according 
to Voss. in Etymol. from xegzxízs, graculus; according 
to Festus, a sono oris, &c.), « crow, jay, jackdaw ; Plin. 
H. N. viii. 27. prope fin. &. 41: xi. 37. post med. $. 79; 
xi. 47. $. 107 : Quint. i. 6 (10). prope fin. $. 37: Phaedr. 
i. 3,4. N. B. 1. These birds were worshipped on the. 
island Lemnos for having expelled locusts ; Plin. H. N. 
xi. 29. prope fin. $&. 3s. 2. Nihil cum fidibus gra- 
culo, Gell. przf. post med. $. 19, proverbially, of persons 
who are unfit for or unskilful in any thing. 3. Gra- 
culus /Esopi, proverbially, of one who boasts of other 
people's goods as though they were his own, as did the 
crow in the fable (Phedr. i. 3.) with the peacock's fea- 
thers. N.B. Gracculus is found, Plin. H. N., ed. Elzev. 
and Hard., also in Fest. 

GnÁDArLrS, e, (from gradus), going or happening step 
by step; pugna, Diomed. 3. 

GRÁDARÍUS, a, um, (from gradus), i. q. gradalis, going 
or happening step by step; equus, Lucil. ap. Non. r. 
n. 6o, an ambling nag: pugna, Diomed. 3: hence fig., 
Cicero noster gradarius fuit, Sen. Ep. 40. prope fin., sc. 
in dicendo. 

GnÁpATIM, adv. (from gradus), I. Step by step, 
by degrees, by litile and little ; pedetentim et gradatim 
adcessum ad causam facere, Cic. ad Div. ix. 14: te gra- 
datim istuc pervenire, Cic. Nat. D. i. 32: fosse cavan- 
tur: e: sternuntur gradatim ulice, Plin. H. N. xxxiii. 4. 
med. $. 21: cum aliquid minutatim et gradatim additur 
aut demitur, Cic. Acad. iv. 16. post in., by little and 
little; or the latter may belong to II. II. By regular 
gradation ; honores adsequi, Cic. Red. Quir. 2: adscen- 
dere gradatim ab humilioribus verbis ad superiora, Cic. 
Part. rg: universitatem —gradatim ad pauciores dedu- 
cere, Cic. Nat. D. ii. 66: perticas transversas gradatim 
modicis intervallis adnectere, Varr. R. R. iii. 5. post in. 
$. 4: gradatim habere amicos, Plin. Ep. ii. 6. $. 2: quos 
distincte gradatimque tractavi, ib. viii. 2. extr.: cf. Cic. 
Acad. iv. 16. post in. (see II.) In these passages it may 
sometimes be rendered, gradually. 

GnÁpaA'Ío, onis, f. (from grado, are), I. A fight 
or series of steps, a staircase, as, in theatres ; insuper fun- 
damenta lapideis et marmoreis copiis gradatione, ab sub- 
structione (from below) fieri debent, Vitr. v. 3. KL 
In rhetorie, & progressive gradation, climax ; Cic. Or. iii. 
54: Auct. ad Her. iv. 25: Quint. ix. 3, £4. 

GnípàTUs, a, um, furnished with steps; maceriam 
gradata buxus operit, Plin, Ep. v. 6. ante med. 8. 17: 
densis gradatisque corticum pollicibus, Plin. H. N. xiii. 
4. post in. $. 7. lt is properly the participle of grado, 
avi, atum, to furnish with steps. 

GnipiLIs, e, (from gradus), I. Having steps ; 
templum, Ammian. xxiii. 1 (2). II. Distributed on 
steps, as, bread, under the emperors, to the people ; panis, 
Cod. "Theod. xiv. 17. leg. 2, 3, 4, and 6; because the dis- 
tributor of this bread stood higher than those that re- 
ceived it, upon an elevated place, to which he ascended 
by steps: to this refers Prud. i. 583; ii. 948, where we 
read gradibus. 

GnípÍoR, gressus sum, 3. (from gradus; Angel. Ca- 


nin. derives it from Hebr. 3, ivit, gressus est), F. 
— 


To take steps, to step ; gradiendo ad pastum adcedunt, 
Cic. Nat. D. ii. 47: namque alias bestias nantes, aqua- 
rum incolas esse voluit; alias volucres, clo frui libero; 
serpentes quasdam ; quasdam esse gradientes, Cic. T'usc. 
v. 13. med. ; or here it may mean, to go: longe gradiens, 
that takes long steps, Virg. /En. x. 572: lente, to take 
slow steps, to walk or go slowly, Ov. Met. ii. 179. — II. 
To walk, to go ; fidenti animo gradietur ad mortem, Cic. 
Tusc. i. 46. ante med.: si graderere tantum, quantum 
loquere, jam isses ad forum, Plaut. Pseud. iv. 7, 138, if 
thou hadst walked as much as thou hast boasted : si quo 
hic gradietur, ib. iii. 2, 70: Cesar gradiebatur Hispalim, 
Auct. B. Hisp. 39: mulus viam recte graditur, Colum. 
vi. 37. extr., goes his way : prima gradiere Suburra, Mar- 
tial. xii. 3, 15: gressi per opaca viarum, Virg. /En. vi. 
633: cf. i. 312 (316): also fig. ; foras gradiens clamor, 
Lucret. iv. 532. 

GnXDIvIÍCOLA, z, m. (from gradivus and colo), a wor- 
shipper of Mars, Sil. iv. 222, where the first syllable is 
long. 

SAL ATDIM i a surname of Mars; I. Subst., mag- 
nus Gradivus, Ov. Met. vi. 427: Sil. xv. 15 and 337, &c. 
II. Adject. ; rex Gradivus, Virg. /En. x. 542: pater, ib. 
iii. 35: Mars Gradivus, Liv. i. 20; unless here it is in 
apposition. "T'he first syllable is long ; Virg. /En. iii. 32 : 
X. 542: Sil i. 433: iil. 702: and short; Ov. Met. vi. 
427: Sil. xv. r5 and 337: Val. Fl. v. 651. But it can- 
not with certainty be said whence this name is derived, 
and what it properly signifies. Some think that it is for 
gravis divus (i. e. deus); others derive it from gradus, 
quia pugnantes gradum inferunt; others from gradien- 
dum, or from »ga2zívti», to hurl (a javelin) : or from gra- 
men, quia gramine sit ortus (cf. Ov. Fast. v. 229), Fest. 

GnÁpDo, are, (from. gradus), £o furnish with steps: see 
Gradatus. 

GnÁDUs, us, m. L .4 step, pace ; ad hanc igitur 
conversionem, qua: pedibus et gradu non egeret, ingredi- 
endi membra non dedit, Cic. Univ. 6. post med. : gradum 
facere, to take a step, Cic. Or. ii. 61: inferre in hostes, 
Liv. xxxv. I; xxx. 34, to rush upon: conferre, to come 

ther, to meei, as, in fight, Liv. vii. 33; or, to con- 

eene Plaut. Pseud. ii. 4, 17: Virg. /En. vi. 488: in- 

gentes ferre gradus, to rr Ov. Art. iii. 304: modico 
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gradu ire, Plaut. Pcen. iii. r, 19: celeri gradu ire, Plaut. 
"rin. iii. 22: esse grandibus gradibus, to take long 
strides, Plaut. Epid. i. r, 11: gradum celerare, Virg. /En. 
iv. 641; or, corripere, Hor. Od. i. 3, 33; or, addere, Liv. 
iii. 27, to hasten: referre, to go back, Liv. i. 14: Ov. 
Fast. ii. £02 : thus also, vertere, Ov. Met. iv. 338 : Stat. 
"Theb. viii. 138 ; or, revocare, Virg. /En. vi. 128; or, re- 
ducere, Petron. 136, to go back: sistere, Virg. /En. vi. 
465; or, sustinere, Ov. Fast. vi. 398, to halt, stand still: 
componere gradum ad prceliandum, Petron. 80: carpere 
mox gyrum incipiat (equus) gradibusque sonare compo- 
sitis, Virg. Georg. iii. 191: paucis gradibus ante, quam, 
&c., Nep. Paus. z, a few steps before: citato gradu se 
proripere, quickly, Liv. viii. 6: pleno gradu, in quick 
march, or, in regular march, or, at full pace, Liv. iv. 32 : 
xxxiv. 15 and 16: and fig. ; ingressum pleno gradu, 'Tre- 
bon. in Cic. Ep. ad Div. xii. 16: hence fig., « step; gra- 
dus imperii factus est, Cic. Verr. ii. r, the first step was 
taken, our empire began to spread: thus also, ex «dili- 
tate gradum ad censuram fecit, Liv. xxvii. 6. extr.: in- 
terim ad ea, que sunt potentiora, gradum ex his fecisse 
contenti, Quint. iii. 6. post in. &. 8: spondeus habet sta- 
bilem gradum (pace), Cic. Or. 64: gradus ad remp., Cic. 
Harusp. 20: gradus laborum fieri, learnt by degrees, 
Petron. 45 or here it may mean, steps, stairs: thus 
also, gradus reditus mei, e. g. quasi hunc gradum mei 
reditus esse, quod mulieres redissent, Cic. Att. vii. 23: 
thus also, « step, proceeding, i. e. an. action. which oc- 
casions or is followed by another ; graduque eo via ad 
consulatum facta, Liv. vi. 42, by this step: we find also, 
gradum jacere, Cic. Agr. ii. 1, for facere. Especially, of 
soldiers in battle, or actors on the stage, station, ground, 
posture, place ; inque gradu stetimus, certi non cedere, Ov. 
Met. ix. 43, stood still, stood firm, kept our ground : de 
gradu, of a stationary fight; sed ne ut de gradu quidem 
libero ac stabili conarentur sc. tela emittere, Liv. xxxiv. 
39. post in., where in procursu (emittere tela) is opposed 
toit: gradu movere, Liv. vii. 85 or, demovere, Liv. vi. 
32, to drive away: hence fig., advantageous situation, 
favourable circumstances or condition ; de gradu dejicere, 
Cic. Offic. i. 235; Cic. Att. xvi. 15. med., to deprive one 
of his advantageous situation : and thus, gradu depellere 
aliquem, to degrade a person; interim ab eodem (sc. 
''hemistocle) gradu depulsus est (rex), Nep. Themist. 5: 
or eodem may be referred to gradu ; thus, ab eodem gra- 
du, from that situation, (or here eo may stand for eodem 
in the same sense), but to me the former seems better. 
II. .4 step, stair; primus gradus adscenditur, Vitr. iii. 
3: gradu post me sedet uno, Hor. Sat. i. 6, 40: templo- 
rum. gradus ab infima plebe completi erant, Cic. Att. iv. 
I. med.: multis gradibus adscendere, Cic. Fin. iv. 14: 
per quaternos itur in illa gradus, Ov. Pont. iii. 2, 50: 
zrea cui (templo) gradibus surgebant limina, Virg. /En. 
i. 448 (422): hwrent parietibus scale, postesque sub 
ipsos nituntur (Graii) gradibus, ib. ii. 443: hence, fran- 
gere comam in gradus, Quint. i. 6 (12). prope fin. $. 44, 
to braid the hair, range the hair in rows one above an- 
other: hence, r. Fig., « degree, as, of kindred, honour, 
&c.; amplissimze tibi fortune sunt, summus honoris gra- 
dus, Cic. Phil. x. 2. ante med., the consulate: honoris 
vel xtatis, Cic. ad Div. iii. 11: honorum, Cic. Cat. i. 11: 
temporum, Cic. Part. 4: peccatorum, Cic. Verr. iii. 74: 
sonorum, Cic. Or. 18: ad istum gradum sapientie non 
pervenisse, Mat. in Cic. Ep. ad Div. xi. 28: altiorem 
dignitatis gradum esset consecutus, Cic. Cluent. 55: ad- 
scendere gradum dignitatis, Cic. Mur. 27. ante med.: in 
altissimo dignitatis gradu collocati sumus, Cic. Red. Sen. 
1: mortis, Hor. Od. i. 3, 17, kind : officiorum, Cic. Offic. 
i 45: Neroni Galba successit, nullo gradu contingens 
C:xesarum domum, Suet. Galb. 2: nostri sanguinis auctor 
Jupiter est, totidemque gradus distamus ab illo, Ov. Met. 
xiii. 143: oratorum states et gradus persequi, Cic. Brut. 
32, rank or difference of their excellence: hence, gradi- 
bus ire, Cic. Nat. D. i. 32, to advance gradually: hence, 
gradus, rank, quality, character ; secundum gradum im- 
perii tenebat, Nep. Conon. 3: eodem gradu fuit apud 
Alexandrum, ib. Eum. 1: suum cuique honorem et gra- 
dum redditum, Cic. Rosc. Am. 47: quis est civis, pr:e- 
sertim hoc gradu, quo vos me esse voluistis, Cic. Phil. vi. 
7: adscendere altiorem gradum, Cic. Offic. ii. 18. post 
in. 2. T'he degree of a circle, in mathematics; Manil. i. 
579. 3. In agriculture, gradus is £he space which can 
be dug at once with a spade or pickaxe ; Colum. iii. 13. 
$. 9 and 10: iv. 1, 3: xi. 3, IO. 4. 4 degree of com- 
parison, in grammar; nec gradus est ultra Fabios cog- 
nominis ullus: illa domus meritis maxima dicta suis, Ov. 
Fast. i. 605, preceded by magne— major ; literally, there 
is no degree beyond.  z. Plur., /he marks in the roof of a 
horse's mouth, of which Veget. iv. 2, has reckoned twelve: 
hence, gradu tertio, ib. i. 22, 11: i. 32.  N. D. Gradus, 
an island and town of the Hadriatic sea, in the Venetian 
territories, near Aquileia, hodie Grado; Paul. Diac. in 
Langob. ii. ro. 
Giuxza, i, f. (yoziz), I. Vetula, anus, «n old w0- 

man; plur. Grae, daughters of Phorcys (Phorcus) and 
eto: hence called Phorcydes, Ov. Met. iv. 744: and 
Phorcides, Hyg. Fab. pref. p. 7. Munk.: Apollod. ii. 4, 
2: they are called Gra, Hesiod. Theog. 270; cf. Apol- 
lod. ii. 4, 2, since they became old women as soon as they 
were born. 'lhey were sisters of the Gorgons, and also 
their guardians, and had one eye and one tooth between 
them : hence, when one wished to eat or to see, she was 
obliged to take the eye or the tooth from another ; Apol- 
lod. ii. 4, 2: cf. Ovid. loc. cit.: hence Perseus, when 
about to cut off the Gorgeti's head, took this eye and this 
tooth and restored neither, until the Gre: had shewn him 
the way to the nymphs, and so to the Gorgons themselves ; 
Apollod. ii. 4, 2. ''here were three of them, called Pam- 
phede, Enyo, and Chersis, or Dino, Hyg. Fab. pref. 
p. 7. Munk.; where Munker says, that he would have 
read Grae for Chersis, since Hesiod has only two Grewe: 
Apollod. ii. 4, 2, where they are called Enyo, Pephredo, 
and Dino (A:»»), Hesiod. "Theog. 273, reckons only 
two Gres, namely, Pephredo and Enyo. II. reziz, 
a town of B«otia; Hom. Il. B. 498: Stat. Theb. vii. 
332. 

; Gic LS, e, (from Graecus), after the manner of the 
Greeks ; lapides Grecales, inseribed with Greek charac- 
ters, Frontin. de Colon. p. 116. Goes. 
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GiuECANÍCE, adv. (from Grecanicus), in the Greek 
language, in Greek ; Griecanice hoc Argos (dicunt illud 
oppidum), Latine hi Argi, Varr. L. L. viii. £o. 

GiuECANÍCUS, a, um, (from Grzcanus, which does not 
occur; thus from Grecus comes Grecanus, and then 
Grecanicus), I. Grecian, customary with the Greeks, 
after a Grecian manner ; torcula, Plin. H. N. xviii. 31. 
post med. $. 74: pavimentum, ib. xxxvi. 25. post med. 
8. 63: colorem, quem Grzcanicum vocant, ib. xxxiv. 9. 
$. 20: toga, Suet. Dom. 4, a Grecian upper garment, i. e. 
pallium or chlamys : trochlea, Cato R. R. 3. II. Liv- 
ing after the Grecian manner, i. e. voluptuous ; milites, 
Vulc. in Avid. Cass. 5. III. Derived from the Greeks, 
but. with some alteration ; nomina, Varr. L. L. ix. 3. 
extr., where Greca, entirely Greek, is distinguished from 
lt. 

Gnurca TIM, adv. (from Grecus), in the manner of the 
Greeks; amiciri, Tertull. de Pall. 4: crepide cretatze 
Gr:ecatim, ib. 

GmuECATUS, a, um. See Greecor. 

GauzcE, adv. (from Graecus, a, um), in the Greek lan- 
qguage, in Greek; scribere, Cic. Offic. iii. 32: Grece scire, 
Cic. Or. ii. 66, to understand or be able to speak Greek : 
legere, ib. i. 34: loqui, Cic. Tusc. i. 8. 

Giurecr, orum. | See Graecus. 

GiuEcÍA, c, f. (from Grewcus) Greece, I. Gen., i. e. 
the country inhabited by the Greeks; since Peloponne- 
sus, Macedonia, 'Thessaly, Epirus, Attica, Beeotia, and 
all countries of the Greeks are included under this appel- 
lation. II. Greece proper, or taken in its most limit- 
ed sense, by the Greeks called Hellas, comprehending the 
country between Peloponnesus, Macedonia, and 'lhes- 
saly, and so Attica, Phocis, Bootia, Doris, Locris, Acar- 
nania, and /Etolia; Cic. Dom. 23: Plin. H. N. iv. 7. in. 
$. rr. It is said to derive its name from a king Grecus; 
Plin. H. N. iv. 7. extr. $. 14. III. Magna or major 
Grecia, the sonthern part of Italy, because inhabited by 
Greeks. "Thus it was called by the ancient Romans ; 
magna Grecia occurs, Cic. Or. ii. 37 : iii. 34: Cic. Tusc. 
i. 16. extr.: Plin. H. N. iii. 5. post in. $. 6, and c. ro. 
$. 5: major, Liv. xxxi. 7: but by the Greeks parva Grze- 
cia, Plaut. 'ruc. ii. 6, 23. Its extent is undefined, but 
various places in Campania belonged to it: the part from 
"Tarentum to the straits of Sicily was particularly so call- 


ed. Gr:ecia major seems to have been a name given to | 


all Italy; Itala nam tellus Grecia major erat, Ov. Fast. 


iv. 64: cf. Fest. in Major, where he says, Major Grecia | 


dicta est Italia, vel quod eam Siculi quondam obtinue- 
runt, vel quod in ea multe magnique civitates fuerunt 
ex Grecia profect: ; and hence perhaps the name magna 
or major Grecia. Also the whole maritime coast of the 
Etrurian sea was thus called, as Seneca says, ad Helv. 6. 
N. B. Magna Gracia, Ov. Her. xvi. 340, is Greece com- 
monly so called. N. B. Gr:ecia, adjective; Grecia civi- 
tas, Nep. Alcib. 7: gens, ib. Reg. 1: magna manu Gre- 
cia, ib. Pausan. 1: terra, Gell. i. 1; unless here we un- 
derstand an apposition, the country Greece, as terra Ara- 
bia, the country Arabia, &c., but perhaps this is unneces- 
sary. 

GauECÍENSIS, e, (from Grecia), of or from Greece, 
Grecian ; mare, Plin. H. N. iv. 11. extr. $. 18: meli- 
num (pigmentum) Greciense, ib. xxxv. 6. ante med. 
$. 17: scimpodium, Gell. xix. 10. in. 

GnuxcfGENA, :w, m. (from Gr:ecus, or Grecia, and gigno 


(s. geno), « Greek by birth; Augustin. Civ. Dei xviii. 18. 


extr. 

GiukcISMUS, i, m. (Tezizigpó:), the Greek idiom. 

Guxcisso, are, (ygzixiZo), to imitate the Greeks ; ar- 
gumentum grecissat, Plaut. Men. prol. 1r. 

GuzciT AS, àtis, f. (from Grecus), £Ae country or. lan- 
guage of Greece ; facundia Grzecitatis, Cod. "Theod. xiv. 
9; 3: 

GmukCfUs, a, um, (from Grecus), Greciam ; civitas, 
Nep. Alcib. 7: manus, Nep. Pausan. 1: gens, Nep. Heg. 
1: terra, Gell. i. 1: cf. Grecia. 

Grurconm, atus sum, ari, (from Grecus), to imitate the 
Greeks, live after the manner of the Greeks ; si Romana 
fatigat militia adsuetum Grecari, Hor. Sat. ii. 2, 11, ac- 
customed to live in the manner of the Greeks, i. e. luxu- 
riously : si philosophus in purpura, cur non et in buxea 
Tyria calciare, nisi aurum minime Grzcatos decet, 'l'er- 
tull. de Pall. 4. post med. ed. Pamel.: hence, Grecatior 
epistola, Apul. in Apol. post med. p. 329, 6. Elmenh., 
i. e. facta more Grico. 

GnuccosTÁDÍUM, i, n. (TegzixozeZ3:), probably, i. q. 
Grecostasis; Capitol. in Anton. Pio c. 8. , 

GiuecosTÁSIS, is, f. (Dleeixóeruris, or from Grecus 
and ezZziz, status, statio, &c., and so, i. q. statio Groco- 
rum), the station of the Greeks : a place at Rome before 
the senate-house, where the ambassadors of the Greeks 
and of other nations waited for the decrees, &c. of the 
senate ; Cic. Q. Fr. ii. 1. prope fin. : Varr. L. L. iv. 32: 
Plin. H. N. vii. 60. 8$. 60: xxxiii. r. med. $. 6. 

GiukcÜLÍo, onis, m. (from Grecus), i. q. Greculus; 
Petron. 76. extr., where some edd. have Greculus. 

GmiurcÜLUS, a, um, (dim. of Grewcus), I. Greek, 
especially, à» « contemptuous sense; ineptum negotium 
et Greculum, Cic. Tusc. i. 35: concio, Cic. Fl. ro: fer- 
rum, Cic. Flor. ii. 7, 9: civitas (i. e. Marsilia), ib. iv. 2, 
24: mala Greecula, Plin. H. N. xv. 14. post med. $. 15, 
because they were small apples: thus also, rosa, Plin. H. 
N. xxi. 4. med. $. 10, and another kind was called rosa 
Greca, ib.: vites, Colum. iii. 2, 24: cautio Grecula, e. g. 
quando vestre cautiones (i. e. of lawyers for their cli- 
ents) infirmze sunt, Greculam tibi misi (for mitto) cau- 
tionem chirographi mei, Cic. ad Div. vii. 18. ante med., 
a Greek bill of exchange, to be paid at Marseilles in Gaul 
where Greeks dwelt. Some understand a letter of re- 
commendation to Cesar written in Greek, which deserves 
attention, although it cannot be said why Cicero, who 
otherwise generally wrote letters of this kind to Rome in 
Latin, should on this occasion have used the Greek lan- 
guage. Some here explain Graeculam by, nulla fide dig- 
nam, nullius fidei, levem, but incorrectly, in my opinion ; 
of what use would have heen a bill of exchange, if it were 
nullius fidei ? Hence, Grzculus, a paltry Greek ; Juv. iii. 
78: Cic. Or. i. 22: Cic. Pis. 29: especially, II. One 
who affects to be learned ; a. pedant; Cic. Red. Sen. 6: 
Cie. Sext. 515; because really learned men came from 
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Greece: thus the emperor Hadrian was called, since he 
was devoted to the study of Greek ; Spartian. in Hadriano 
p. 145 and Cicero, &c. 

GiurCUS, i, (Tezixàc), a Thessalian, and king of Greece; 
from him that country and the Greeks are said to have 
derived their name ; Plin. H. N. iv. 7. $. 14; and Steph. 
Byzant.: he was a son of Thessalus, according to Steph. 
Byzant. 

GmuecUs, a, um, (Tezix2;), of, im, or belonging to 
Greece, Grecian ; litere Grece, Cic. Brut. 20, the stu- 
dies which partieularly fiourished among the Greeks, as 
rhetoric, philosophy, &c.: Grzca leguntur in omnibus gen- 
tibus, Cic. Arch. 1o, writings of the Greeks: Greca nux, 
i. e. amygdala, Macrob. Sat. ii. 14, as Cloatius there ex- 
plains it: Panthere Grece, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
6. extr., of Asiatic Greece: res Grecs, writings or studies 
of the Greeks ; operam dare rebus Grecis, Cic. Or. ii. 36. 
in.: nullam Grecarum rerum significationem dare, ib., 
not to shew that they have studied the Greeks; or res 
Grece may mean Greek history: ovis generis Greci, 
Plaut. Merc. iii. i, 27, i. q. ovis Tarentina: thus also, 
lana pecoris Greci, Plin. H. N. viii. 48. in. $. 73, i. e. 
ovium Tarentinarum, because Tarentum lay in Magna 
Grecia: thus also, Graecum. pecus quod plerique Taren- 
tinum vocant, Colum. vii. 4. in.; Greek wool was parti- 
cularly soft: mel Grecum, Plin. H. N. xxix. 2. med. 
$. 11: versus, Cic. Arch. 10: artes ac discipline, ib. 3: 
rosa Greca, a kind of rose, otherwise called lychnis, Plin. 
H. N. xxi. 4. med. &. 10: Gr:ca fide mercari, Plaut. 
Asin. i. 3, 47, with ready money: Greco more bibere, 
Cic. (see Bibo): ludi Greci, Cic. ad Div. vii. r5 Cic. Att. 
xvi. 5. in., with a Grecian subject, otherwise called pal- 
liati: via Greca, Cic. ad Div. vii. t, a road, probably 
towards Greece: ad calendas Grecas, never, said Augus- 
tus, Suet. Aug. 87, because the Greeks did not reckon by 
calends. Hence, Grecus, a Greek, Cic. Fl 7: Greci, 
the Greeks, both of European and Asiatic Greece, Cic. 
Fl. 4, 5, 25, 26, 27, &c., where the Asiatic Greeks are 
mentioned; and it is evident that the inhabitants of 
Magna Grecia in Italy were called Graci (hence above, 
pecus Grecum); for there the Greeks settled themselves ; 
hence in Campania we find the Osci, Greci-—Campani, 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

GnacUs, i, a mountain of Lycia, for Cragus (os); 
e. g. Gragi, Hor. Od. i. 21, 8, according to some edd. 

GnaArOCELI, orum, a people of Gallia Narbonensis ; 
Ces. B. G. i. ro. ed. Oudend., where the earlier edd. 
have Garocel. 

GnàJÜGÉNA, v, m. (from Graius and gigno s. geno), 
a native of Greece; Pacuv. ap. Cic. Nat. D. ii. 36: also, 
Virg. /En. iii. 550, where Grajugenum is for Grajugena- 
rum: also adjective, Grecian ; domos Grajugenas, Catull. 
lxiii. 36: reges Grajugene, Stat. 'Theb. vi. 215. 

Gnarvs, a, um, i. q. Grecus, Grecian, of or from 
Greece; homo, Lucret. i. 67: Hercules, Nep. Hann. 3: 
saltus, i.e. Alpes Graiw, ib.: Alpes, or, Graiw fores AI- 
pium, Plin. H. N. iii. 17. $. 21: Camena, Hor. Od. ii. 
16, 38: hence, Graius, a Greek, Cic. Nat. D. ii. 36: 
Graii, the Greeks, Cic. Invent. ii. 23: Pacuv. ap. Cic. 
Nat. D. ii. 36: Nep. pref.: Ov. Met. xiii. 241. N. B. 
Graium, for Graiorum, Virg. /En. xii. p38: Ov. Met. 
xiii. 281. 

GRALLJE, arum, (from gradior or gradus: as rallum 
from rado, for radulum, radillum ; thus also, gralla for 
gradula, from gradior: see Voss. Etymol.), s?ilfs; Varr. 
ap. Non. 4. n. 361. 

GnALLATOR, Oris, m. (from gralle ; but as most sub- 
stantives in ator, atio, &c. are derived from verbs of the 
first conjugation, there was probably a verb grallo, are, 
to go upon stilts), one that goes upon slilts; Varr. ap. 
Non. 2. n. 361; and Festus, who, with other gramma- 
rians, quotes grallatorem from Plaut. Pen. iii. 1, 27, 
which is the reading in ed. Camer., Buchner., and Douz. ; 
but edd. Gron. and Taubm. have clavatorem : the word 
is found also, Arnob. ii. med. p. 88. Herald. (al. p. 10), 
where we read, grallatores, funambulos, przestigiatores. 

GRALLATORIUS, a, um, (from grallator, or from gral- 
lo, are), i. e. ad grallatorem pertinens; e.g. gradus gral- 
latorius, for permagnus, Plaut. in supposit. Amph., in 
the scene which begins Dii vostram, &c., v. 52. 

GRAMEN, Ínis, n: (according to Voss. Etymol. from 
ye&s, comedo, whence yeáecis 8. xeázris, gramen; and 
so gramen would properly mean, id quod servit come- 
dendo v. c. bestiis, &c.), I. Grass; Hor. Od. i. r5, 
30: iv. 7, 1: Epod. ii. 24: herba graminis, Liv. i. 24: 
Virg. Ecl. v. 26: Ov. Met. x. 87, a blade of grass, or, 
grass together with the roots: gramen floreum, Martial. 
ix. 92, 1, grass mingled with flowers, flowery: gramen 
Martium, i.e. gramen Campi Martii, for campus Mar- 
tius, Hor. Od. iii. 7, 26. II. .4 plant, herb; cerinthw, 
Virg. Georg. iv. 63: adflabunt tibi non Arabum de gra- 
mine odores, Propert. ii. 22 (29), 17, spices, as, cinnamon, 
&c.: gustu cujusdam apud Lotophagos graminis, Quint. 
v. 8. in., the lotus: thus, dictamnus, Virg. JEn. xii. 415, 
is called gramina. "Thus Ov., Met. vii. 137, calls that 
gramina, which he before (v. 98) had called herbz, i. e. 
magical herbs: and thus of medicinal herbs; quod neque 
graminibus tellus fecunda creandis, nec deus, auxilium tu 
mihi ferre potes, Ov. Her. v. 153, where before, at v. 149, 
we find, amor non est medicabilis herbis: hence, gramen 
Indum, Stat. Sylv. ii. r, 187, i. e. costum : gramen de- 
notes also a peculiar kind of herb; gramen ipsum est 
inter herbas vulgatissimum. Geniculatis serpit interno- 
diis, &c., Plin. H. N. xxiv. 19. med. $. 118, dog-grass : 
thus also, gramen aculeatum, ib. $. 119. AUS, : 

GRAMÍA, zw, f. (from the Gr. A/zz, ya, and IX 
^u», gramia, lippitudo, sordes oculorum), rheum in. 
eyes or corners of the eyes; Crethmos agrios gramias tol- 
lit oculorum impositus, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. : 
cf. Non. e. 2. n. 389, who says that gramia is pit 
oculorum ; and Festus says, gramiz oculorum sun 
quas alii glamas vocant. 

GnàwiwÉus, a, um, (from gramen), 
sometimes including herbs; cwspes, Ov. 
hence, corona graminea, otherwise called 
given by those delivered from a blockade 
verer, Liv. vii. 37: this is especially trea: 
N. xxii. 3. $. 4. seqq.: Gell. v. 6. post in.: t| 
herbs for this purpose were taken from the 
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this deliverance was effected ; see Gell. and Plin. loc. cit. : 
this corona obsidionalis was awarded only by the army to 
such generals as had delivered them from a blockade, ac- 
cording to Plin. ib.; but the senate and Roman people 
presented one to Q. Fabius Maximus in the second Punic 
war, quod urbem Romam obsidione hostium liberasset, 
according to Gell. ib.; this is treated of by Festus in Ob- 
sidionalis: the graminem haste, Cic. Verr. iv. 56, are 
said to have been very large blades of grass: but r. Hasta 
is something hard. 2. We find nowhere else any men- 
tion of such exceedingly large blades of grass: itis evi- 
dent that they must have been very large and strong, 
since Verres sought after them. II. Fwll of grass, 
grassy; campus, Virg. /En. v. 287: palestra, ib. vi. 642 : 
sedile, ib. viti. 176: are, ib. xii. 119. 

GnAMÍNOSUS, a, um, (from gramen), full of grass; 
ager, Colum. i. pref. post med. $. 25: vii. 9, 8: thus 
also, solum graminosum, ib. vi. pref. in. 

GnAMÍOSUS, a, um, (from gramia), full of humour in 
the eyes, purulent ; oculi, Ciecil. ap. Non. 2. n. 389. 

GnAMMA, $*, 0r GRAMME, es, f. (yezupun), « line; 
quas (lineas) suo nomine grammas (yezzzZz:) Greecia no- 
minavit, Macrob. Scip. i. 5. med. 

GnAMMA, Átis, n. (yep), I. A letter. II. 4 
weight of two oboli, otherwise called scriptulum ; Rhemn. 
Fann. de Ponder. 9 and 25. 

GnaAMMÁTEUS (trisyll. yezguenribs), ij éos and Ci, m. 
a scribe, secretary, notarys; Apul. Met. xi. med. p. 265, 
14. Elmenh., where accus. grammatea is used; the pas- 
sage is, unus, quem cuncti grammatea dicebant. 

GnAMMÁTÍAS, w, m. (yoxpeqmrizs, from yeeuua, linea), 
furnished with lines: the name of « jasper marked with 
a white line; totus vero Oriens pro amuletis traditur 
gestare eam, qua ex iis smaragdo similis est, et per trans- 
versum linea alba media precingitur, et grammatias vo- 
catur, quie pluribus, polygrammos, Plin. H. N. xxxvii. 9. 
in. $. 37. 

GnaMMÁTÍCA, ?, and GRAMMATÍCE, es, f. (sc. ars, 
Gr. ygeueetimith, SC. m5vn), grammar, the science of lan- 
Qguage, philology ; Cic. Fin. iii. 2: Quint. i. 4, 4: ii. 
15545 

GnAMMÁTÍCALIS, e, (from grammatica), grammatical, 
belonging to grammar; figure, Sidon. Ep. vii. 9: pales- 
tra, ib. Carm. xxiii. 212. 

GnAMMÁTÍCALÍTER, adv. (from grammaticalis), gram- 
malically ; declinare, 'Trebell. Poll. in xxx 'Tyrann. 1o. 

GnAMwMÁTÍCE, adv. (from grammaticus), grammati- 
cally, according to the rules of grammar ; loqui, Quint. i. 
6, 27. 

GnAMMÁTÍCÓMASTIX, igis, m. (yezpupemrixop tim mie), d 
scourge (i.e. critic) of grammarians; Auson. Idyll. 12, 
where the last title is Grammaticomastix. 

GnawwÁTÍCUS, a, um, (yezupozmixós), grammaltical ; 
ars, Auct. ad Her. iv. 12: Quint. i. 5. post med. $. 54; 
and simply, grammatica, Cic. Fin. iii. 2: Suet. in Gramm. 
1 and 2, sc. ars: or, with a Greek termination, gramma- 
tice, Quint. i. 4, 45 li. r, 4, the science of language, gram- 
mar: tribus grammaticas adire, Hor. Ep. i. 19, 40, i. e. 
grammaticos: disciplin:e, Quint. i. 1r, 12 : figure, ib. i. r, 
13: hence, I. Grammaticus, & grammarian, i. e. & 
qhilologist, critic, or, teacher of languages ; and so the 
plur. grammatici, grammarians, of whom it was expected 
that they should explain the old poets, &c.;. Cic. Tusc. ii. 
4: Cic. Divin. i. 55: Sen. Ep. 95. post med.: Nep. ap. 
Suet. Gramm. 4: Quint. i. 2, 14: i. 4. post in.: i. 8. 
extr. Especially, Suet. Gramm. 4, where grammaticus 
is distinguished from grammatista. II. Grammatica, 
orum, malters of grammar or philology, i. e. grammar, 
science of language, philology ; omnia—dispersa quondam 
fuerunt, ut in musicis numeri—et modi ;L—in astrologia 
cceli conversio — ; in grammaticis poetarum pertractatio, 
Cic. Or. i. 42. post in. 

GnAMMÁTISTA, $, m. (ypzugpnrirvni), a teacher. of 
the elements of language; Suet. Gramm. 4, where gram- 
matista is distinguished from grammaticus. 

GnaAMMÁTÓPHY LÁCÉUM, i, n. (ypugeuroQusimiov), ar- 
chives, i.e. a place where acts and other records are kept ; 
Denn vel grammatophylacio, Ulp. in Pand. xlviii. r9, 9. 
8. 6. 

GnAMMÍCUS, a, um, (yezppusós, linearis), consisting of 
lines, linear ; deformatio grammica, Vitr. iii. pref. extr., 
a sketch, design, draught: rationes, ib. viii. r. 

GRANARÍUS, a, um, (from granum), of, belonging to, 
or concerned with, corn or grain: hence, granarium, sub- 
stantivé, sc. stabulum, « storehouse for corn, granary ; 
Varr. R. R. i. 57: Colum. i. 6. med. $. ro and 13: Vitr. 
vi 9: Plin. H. N. xviii. 30. med. $. 73: Pallad. i. 19: 
Cic. Fin. ii. 26: Hor. Sat. i. 1, 53. 

GnANATIM, adv. (from granum), grain by grain, by 
single grains ; formicz granatim totum digerunt acervum 
(hordei, mili papaveris) acervum granatim digerere, 
Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 27. Elmenh. 

GRANATUS, a, um, (prop. part. of grano, avi, atum, 
are, i.e. instruere aliquid grano vel granis), furnished 
with grains; hence, malum granatum, Colum. xii. 41. 
$. 2. (al. c. 42. $. 1), and c. 44 (46). $. 2: also simply, 
granatum, sc. malum, Plin. H. N. xv. 28. post med. 
$. 345 xx. I4. ante med. $. 53, « pomegranate, so called 
because it is full of grains. 

GRANATUS, us, m. (from the obsolete verb grano, are, 
whence granatus, and so in the end from granum), « col- 
lecting of grain ; Cato R. R. 6o. 

GnaNDurviTAS, átis, f. (from grandevus), Jongevity, 
great age; Acc. ap. Non. 2. n. 365: Pacuv. ib. 

GnANDJEVUS, a, um, (from grandis and wvum), in 
gears, aged ; Aletes, Virg. /En. i. r21 (125): patres, Ov. 
Met. vii. 160: deos alios esse grand:vos, alios juvenes, 
Plin. H. N. ii. 7: senes, Tacit. Hist. iii. 33: hence, con- 
silia grandeva, i. e. hominis grandzevi, Val. Fl. vii. 348. 

GnaNDzEsco, ére, (from grandis), £o become great, to 
grow; lentiscus triplici solita grandescere fetu, &c., Cic. 
Divin. i.9, e Prognost.: pabula nostro grandescunt aucta 

, - il 1159: cum succus omnis in corpus 
abeat, lignumque intus grandescat, Plin. H. N. xv. 3. post 
in. $. 3: ut potius in area quam in agro grandescant fru- 
menta, Colum. ii. 21. &. 2: quia fertur hoc modo (hor- 
n. Pallad. 2n. 2. $. T. 

RANDICULUS, - of grandis), somewhat 
large; globi, Plaut. £X 35. - » 


GRANDIFER 


GnaNDÍFER, a, um, (from grandis and fero, for gran- | 
dia ferens, bringing forth large things; prop. perhaps of 
land, or of plants, trees, &c., bringing forth or bearing | 
large fruit), for grandis; e. g. facta, Nazar. in Paneg. | 
Constant. 3. 

GnANDÍFÍCUS, a, um, (from grandis and fero, facio), 
highminded ; mens, Ammian. xviii. 6 (15). 

GRANDÍLÓQUUS, a, um, (from grandis and loquor), 

I. Speaking greatly of a things Cic. 'Tusc. v. 31. extr. 
IL. Speaking loftily; Cic. Or. 5. extr.: /Eschyl. Quint. 
x. I. med. $. 66. 

GnANDÍNÉUS, a, um, (from grando), full of hail ; nir- | 
bos, Alcim. iii. 329: frigus, ib. v. 190. 

GnANpfÍNO, are, (from grando), o Aai/; grandinat, it 
hails, Sen. Nat. Quiest. iv. 4. 

GnANDÍNOSUS, a, um, (from grando), i. q. grandineus; 
e. g. qualitas coli, Colum. iii. r, 6. 

GnANDÍO, onis, m. (from grandis), one who speaks in 
a lofty style: hence a surname of Senecio; Senecio fuit 
ingenii confusi ac turbulenti, qui cupiebat grandia dicere, 
adeo, ut novissime hujus rei morbo et teneretur et ride- 
retur: nam et servos nolebat habere, nisi grandes, et ar- 
gentea vasa non misi grandia: eo pervenit insania ejus, 
ut caleeos quoque majores sumeret, ficus non-esset nisi 
mariscas: concubinam ingentis stature habebat, omnia 
grandia probabat: ei impositum est cognomen——et vocari 
ccepit Senecio Grandio, Sen. Suasor. 2. post med. 

GnaANDfIo, ire, (from grandis), I. To make great, 
increase; alicui gradum, Plaut. Aul. i. r, ro, to quicken : 
fruges, Pacuv. ap. Non. 2. n. 358, to cause them to grow 
or become great: thus also, cum humus semina recipere 
non possit, aut recepta non edat, aut edita grandire ne- 
queat, Varr. ib. II. Se. se, /o increase, grow, become 
great; fruges, frumenta, vineta, virgultaque grandire si- 
nas, Cato R. R. 141. 

GRANDIS, e, (according to Voss. Etymol. from gra- 
num, and so prop. of those things which have grana; 
hence, prop., fruges grandes, &c.), ^I. Large, as, grains, 
seed, &c.; nihil olerum calamitas adtigerat, ita quidquid 
erat, grande erat, Plaut. Cas. v. 2, 29: frumenta, Virg. 
JEn.iv. 405: hordea, ib. Ecl. v. 36: lilia, ib. x. 25: ager , 
iteratus, quo majores fetus possit et grandiores edere, Cic. 
Or. ii. 30: grandissimum alice genus, Plin. H. N. xviii. 
II. post med. $. 29, 2: thus also, alica grandissima, ib. | 
$. 29, 3: thus also, grandissima seges, Varr. R. R. i. 52: 
omnem grandem avem, quales sunt anser et pavo et grus, | 
Cels. ii. 18. post in.: omnem grandem feram, quales sunt 
caprea, cervus, aper, onager, ib.: auribus grandissimis 
preditus, Apul. Met. ix. ante med. p. 224, 8. Elmenh.: 
epistola grandis, Cic. Att. xiii. 21. in.: vas, Cic. Verr. iv. ! 
21: saxum, Virg. Georg. iv. 26: ccena, Quint. x. r. med. 
$. 58: vitium, Cic. Invent. i. 47: exercitus, Justin. xli. 
4: cothurni, Hor. Art. 80: vox grandior, Cic. Drut. 84: 
dicam impingam grandem, Ter. Phorm. ii. 3, 9: dicere 
de rebus grandioribus, Cic. Fin. iii. 5 : exemplis uti gran- 
dioribus, Cic. Divin. i. 20: grande vite emolumentum, 
Plin. H. N. xviii. 24. extr. $. 56: pecuniam alicui grandi | 
fenore occupare, Cic. Fl. 21. extr.: grande es alienum, 
Plin. H. N. vii. 38. 8$. 39: grande testimonium Marcelli 
scientie geometriczee Archimedi contigit, ib. c. 37. &. 38, 
weighty : grande pondus argenti alicui legare, Cic. Cecin. 
4: litere, Cic. Verr. iv. 34, large letters: pecunia, Cic. 
Rab. Post. 2, much gold: apes grandiores, Plin. H. N. 
xi. 16. post med. $. 16: grandissime olivo, ib. xv. 3. post 
med. $. 4: phalangia grandissimo capite, ib. xxix. 4. post 
med. $. 27: naves, ib. ix. 44. $. 67: especially, r. Large 
in slature, grown ups; puer, Cic. Pis. 36: alumnus (i. e. 
Achilles), Hor. Epod. xiii. r1: grandior stas, Cic. Phil. 
v. 17, more advanced age. And, as largeness of stature 
denotes increase of years, hence, 2. Z4dvanced in years, 
aged; and thus may those passages be understood where | 
it means, large in stature: but when the ancients in- 
tended to confine this word to old age, for the sake of 
clearness, they added to it an ablat., sevo, setate, &c.; non 
admodum grandis natu, Cie. Senect. 4, not very old: 
natu grandior, Cic. Invent. i. 24: grandior evo, Ov. 
Met. vi. 321: grandis svo pater, Tacit. Ann. xvi. 30: 
and simply grandis ; e. g. bella gerebat ut adolescens, cum 
plane grandis esset, Cic. Senect. 4. II. Sublime, lofty ; 
oratio, Cic. Or. iii. 43: genus dicendi grandius, Cic. Or. 
ii. 82: quid erit, quod dicatur gravius aut grandius ? Cic. 
"Tusc. v. 16: oratores grandes verbis, Cic. Brut. 7: cau- 
sidicus amplus atque grandis, Cic. Or. 9: "Thucydides 
rerum gestarum pronuntiator sincerus et grandis, Cic. 
Brut. 83: antiqua comedia et grandis et elegans et ve- 
nusta, Quint. x. 1. med. $. 65. NN. B. Grande and gran- 
dia are used also adverbialiter; grande fremens, Stat. 
''heb. xii. 694, violently or greatly: grandia ingrediens, 
Gell. ix. 11, taking long strides: thus also, grandia ince- 
dens, Ammian. xxii. 14 (32). 

GnANDISCAPYUS, a, um, (from grandis and scapus), 
having a large trunk or stem; arbor, Sen. Ep. 86. extr. 

GnANDÍSÓNUS, a, um, (from grandis and sono), high- 
sounding; modi, e.g. grandisonis pompare modis, Sedul. 
Carm. i. 2. 

GnANDÍTAS, atis, f. (from grandis), I. Greatness ; 
$tatis, Sisenn. ap. Non. 2. n. 359. lI. Loftiness, sub- 
limity; verborum, Cic. Brut. 31. extr.: non illi (scribenti 
comoediam) vis, non granditas, non subtilitas—non lepos 
defuit, Plin. Ep. vi. 21: emerita granditas, Mart. Cap. v. 
post in. p. 139. Grot., or 92, 7. Vulc. 

GnawDÍTER, adv. (from grandis), sub/imely, greatly, 
largely; quamvis grandius ille (Alezus) sonet, i. e. sub- 
limius, Ov. Her. xv. 30: pater isti granditer frugi et li- 
beris parum liberalis, Sidon. Ep. vii. 2. ante med.: illud 


mihi inter maxima granditer cordi est, ib. 4. ante med. : 
granditer adfectus, Augustin. Confess. i. 9. 
"GnANDÍUsCÜLUS, a, um, (dim. of the comp. gran- 
dior), I. Somewhat great, old, or grown up; virgo, 
Ter. And. iv. 5, 19. II. Somewhat larger or older. 
GnANDO, Ínis, f. (according to some, from granum, as 
also Voss. in Etymol. supposes ; according to others, from 
grandis: thus Ísidorus, Orig. xiii. ro, says, Grando ad- 
pellata, quod forma ejus granorum similitudinem habeat : 
Festus, Grando guttz aque concrete solito grandiores), 
hail, a hail-storm; Cic. Nat. D. ii. 5: iii. 35 : Liv. xxviii. 
37: Ov. Met. v. 158: vi. 692: Hor. Od. iii. 1, 29: Virg. 
Georg. i. 449: JEn. v. 458: Plin. Ep. iv. 6: also plur.; 
hine grandines, pruinz, imbres, procellz, turbines, Plin. 
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H. N. ii. 38. $. 38: decidunt imbres, nebul» subeunt, 
siccantur amnes, ruunt grandines, terrent radii,ib. N.B. 
Grandine albo (masc.) for alba, Varr. ap. Non. 3. n. ros. 
II. Fig., of powerful oratory; qui grandines Ulixei (su- 
perat) Auson. Ep. xvi. 13. 
GRANE, es, f. a certain nymph, i. q. Carna; Ov. Fast. 
107. See Carna. 
GnANÉAa. See Graneus. 
GnawÉus, a, um, (from granum), of grain ; hence, 
granea, subst., sc. puls, « pap or frumenty of grain; grana 
triticea, Cato R. R. 86, of bruised wheat: cf. Hieron. i. 
23. in Paralipom., who says, Primitie enim spicarum 
quando deferebantur, et grana comedebantur, quod genus 
cibi vulgo graneas vocant. 

GRANI, orum. See Granus. 

GnANicUS, i, m. (Tezwxs, Strabo, Diod. Sic, &c.: 
also, Dial. Ion. Tez»xo:, Hom. Il. M. 21: Hesiod. Theog. 
347), à river of Phrygia and Mysia, flowing from mount 
ida into the Propontis. Here Alexander first defeated 
the Persians: the name of the place occurs, Mela i. 19. 
post in.: Plin. H. N. v. 1c. med. $. 33: Ov. Met. xi. 
763: called also flumen Granicum (fluvius being under- : 
stood with Granicus, as sovzzós with Tezwzs), e. g. flu- 
men Granicum, Artace portus, ubi oppidum fuit, Plin. 
H. N. v. 32. post in. $. 40. 

GRANÍFER, a, um, (from granum and fero), carrying 
corn or grains ; agmen, of ants, Ov. Met. vii. 638. 

GnaNrs, Ídis, (TeZws, i2e£), a river of Susiana in Per- 


vi. 


Sia; Arrian. Histor. Indic. 39: Plin. H. N. vi. 23. med. 


$. 26. Hard., where earlier edd., as Elzev., &c., have 
Granius. 
GRANNUS, i, an epithet of Apollo; Inscript. Grut. 


| p- 37 and 38; and Murat. p. 22. $. 11: said to have its 


name from the Granni in Pannonia. 
GnANO, are, i.e. instruere aliquid grano vel granis : 
hence, granatus, a, um : see Granatus, a, um. 
GnANOSUS, a, um, (from granum), fwll of grains ; 


| folliculi, Plin. H. N. xxi. 31. in. $. 105: cortex, ib. c. 4. 
| in. $. ro. 


GnANUA 0r GnANUAS, :$, a river of Germany in the 
territory of the Quadi; eZ i» Kewdbeg cgo v9 Tgnvoóu, 
Anton. de se ipso, &c. r. extr. 

GnANUCOMAT.r, arum, a people or inhabitants of a 
town of Cyrrhestica in Syria; Plin. H. N. v. 23. 8. 19: 
the town was probably called Granu——come (T'Zveu xz), 
v. Hard. 

GRANUM, i, n. (perhaps from yz», comedo, quia grana 
frumenti comeduntur; or from Hebr. y», minuit, sub. 

e A 
traxit, quia granum est pars parva vel minima, v. c. fru- 
menti, &c.: according to Voss. in Etymol, from ww, 


proventus, v. c. frugum, &c.), a grain of corn ; Varr. R. 
R. i. 48. in., who derives it from gero: Colum. ii. 9, 13: 
grana tritici, Cic. Divin. i. 36: hence, any thing similar 
io a grain of corn; I. Granum thuris, Plaut. Pcn. 
li. 3: thus also, thurea grana, Ov. Fast. iv. 410 : piperis, 
a peppercorn, Scrib. Larg. 36: Plin. H. N. xii. 7. post 
med. $. 15: xxiii. 8. med. $. 78: also, granum marmo- 
reum, Pallad. i. 15: Vitr. vii. 3. med., broken marble: 
salis, Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. 8. 77, a grain. 

II. 4 small kernel in. fruits, a grain, as, in grapes; Ov. 
"Trist. iv. 6, 1o: Pallad. Febr. 29: in figs; Cic. Senect. 
I5: Plin. H. N. xxiv. 5. post in. $. r6 : in poppies; Ov. 
"Trist. v. 2, 24: of pomegranates; Ov. Pont. iv. 15, 8: 
Assyrii mali, of oranges and citrons, Plin. H. N. xi. 53. 
post in. $. 115: granum OCnidium or coicum Cnidium; 
see Cnidus. III. 4 kind of pap or frumenty (puls) of 
grain; ex zea pulchrius, quam ex tritico, fit granum, 
Plin. H. N. xviii. rr. extr. $. 29, 3: the Codd. have gra- 
nacum, granum, graneum: Turnebus reads fit tragum, 
which perhaps is best, unless we read graneum (as gra- 
nea, Varr. R. R. 86, in the same sense). 

GnaNUS, i, plur. grani; e. g. ut videmus cirros Germa- 
norum, granos et cinnabar Gothorum, Isid. Orig. xix. 
23, i. e. capilli discriminati (parted hair), or, according 
to others, crinium flagella (perhaps, locks of hair hanging 
down), or, according to Du Fresne in Glossar., ea barbae 
pars, quz infra nares est, i. e. mustaches. 

GnAPHARA, à town of Africa, near the Syrtes (rez- 
Qupa); Scylax. 

GnÁPHIAnÍUS, a, um, (from graphium, or graphis, or 
veu, scribo), belonging to writing ; theca, Suet. Claud. 
35, a writing-case: thus also, graphiarium, subst., Mar- 
tial. xiv. 21, « writing-case, sc. instrumentum. 

GnÁPnHÍCE, es, f. /he art of drawing : see Graphicus, 
a, um. 

GnÁrHÍCE, adv. (from graphicus, a, um), T. To 
the life, accurately, as of a painting : hence, II. Ez- 
actly, finely, beautifully ; graphice facetus fiam, Plaut. 
Pers.1i. 5, 5: hanc hospitam crepidula graphice decet, 
ib. iii. 2, 3: is homo exornetur graphice, ib. Trin. iii. 3, 
38: oculis obunctis graphice, Apul. Met. viii. post med. 
p. 214, 5. Elmenh.: membrorum voluptatem graphice 
liciniaret, ib. x. ante med. p. 254, 11. Elmenh. 

GnPnÍCUS, a, um, (yezQuxéc), I. Prop., painted, 
drawn, or, as if painted or drawn: also, belonging to 
painting or drawing ; graphice, the art of drawing; ut 
pueri ante omnia graphicen, hoc est, picturam in buxo 
docerentur, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. 8. 36, 8. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads diagraphicen : hence, 
exact, fine, beautiful, elegant ; delectatio graphicotera, 
Vitr. iv. 4. extr. (N. B. Compar. Grac. yezQuxwrtgo.). 
II. That can paint or draw : hence, fig., cunning, artful; 
fur, Plaut. Trin. iv. 3, 17: nugator, ib. iv. 2, 91: mor- 
talis, ib. Stich. iv. r, 64. : 

GnPnris, Ídos, f. (y22q1:), an instrument for drawing, 
a drawing-pencil ; Seren. ap. Diomed. 3: hence, I. TAe 
drawing or designing of a picture ; alia multa graphidis 
vestigia exstant in tabulis ac membranis ejus (Parrhasii 
pictoris), Plin. H. N. xxxv. ro. post in. 8. 36, 5. il. 
The art of drawings graphidos scientiam habere, Vitr. 
i 

GnXPntu wy, i, n. sc. instrumentum (Gr. yezQs» and 
yezQíoy, stylus), an iron style used in writing upon waa- 
tablets; Ov. Am. i. 11, 23: Suet. Cis. 82. ! 

Gnassinlus, a, um, Zha£ goes about the streets riot- 
ously: hence, grassarius, i. q. grassator, e. g. grassari 
dicuntur latrones vias obsidentes, Fest. in Grassari. 
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Gnassa TÍO, onis, f. (from grassor), I. 4 going. 
IL. A rioting in the streets; nocturna, Plin. H. N. xiii. 
22. extr. $. 44. 

GnASSATOR, oris, m. (from grassor), I. Prop., that 
goes or goes about: especially, II. 44 rioter in the 
streets, particularly by night, one who attacks and. robs 
others ; Cic. Fat. 15. extr.: Suet. Ces. 72 ; and Aug. 32: 
nocturnus, Gell. xx. 1. post in. $. 8: see Grassor. And 
in the earliest times, poe/s and persons going to banquets 
were so called ; vestiri in foro honesto mos erat; domi, 
quod satis erat: equos carius quam coquos emebant: 
po&ticz artis honos non erat : si qui in ea re studebat, aut 
sese ad convivia adplicabat, grassator vocabatur, Cato ap. 
Gell. xi. 2, rioters, revellers, and so, idle persons. Festus 
says that with the ancients grassari was equivalent to 
adulari (unless perhaps we should read ambulare): if this 
signification be correct, grassatores, ap. Gell., would mean 
parasites. 

GnassATURA, e, f. (from grassor), i. q. grassatio; 
Suet. Tiber. 37. 

Gnasson, atus sum, ari, (from gradiór), I. T^ go 
0n; hoc grassabimur gradu, Plaut. Pen. iii. 1, 9: non 
vides, ut palantes (oves) sole libere grassentur, go, go 
about, ib. Bacch. v. 2, 19: cum veste uvida, ib. Rud. i. 
4. 31: sepe hac eadem grassatus via, Nov. ap. Non. 4. 
n. 219: grassari pedibus, Titinn. ib.: discolor ut recto 
grassetur limite miles, in chess or any similar game, Ov. 
"Trist. ii. 477 : and fig., hiec vitia in pueris, hec in adul- 
tis grassari, Plin. H. N. xxvi. r. med. $. 3, shew them- 
selves, are found, are usual: thus also, mala qu: gras- 
santur totis corporibus, ib. 11. post in. $. 67, are usual: 
per nervos humore grassante, Justin. xxiii. 2: quanta 
arte (araneus) celat pedicas scutulato reti grassantes, 
Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28, that are: hence, gras- 
sari in aliquem, to assault, in order to rob him, Plaut. 
Rud.iii. 3, 22: in possessionem agri publici, Liv. vi. 5: 
hence, 1. Fig. to go on, advance ; ad. gloriam virtutis 
via, Sallust. Jug. 1: ad clara, i. e. claras res, glorious ac- 
tions, glory, Sil. i. 570: in possessionem agri publici, 
Liv. vi. 5. 2. T'o proceed against any one, to act; jure, 
non vi, Liv. iii. 44: adsentando multitudini, Liv. xlv. 
23: consilio, Liv. x. 14: conjuravimus, ut in te hac via 
grassaremur, Liv. ii. 12. extr., proceed against thee : thus 
also, cupidine atque ira, Sallust. Jug. 64 (68): avaritia 
atque licentia, Tacit. Hist. i. 37: veneno, ib. iii. 39, to 
administer poison : dolo, ib. iv. 16: dissimulatione et ar- 
tibus, ib. 56: grassare naviter, sc. in concubitu, Apul. 
Met. ii. med. p. 122, 15. Elmenh., behave boldly; for 
this we find before, preliare fortiter: again, obsequio 
grassare, Hor. Sat. ii. 5, 93, be obsequious or compliant : 
especially, £o proceed with violence, be mad against a. per- 
son; in senatum, Justin. xvi. 4: adsentando, Liv. xlv. 
23. (see above): thus also, in te, Liv. ii. 12. (see above): 
veneno, (see above): in zdificia grassari, Justin. ii. 12: 
adversus deos, ib. i. 9: adcusatorum vis grassabatur in 
dies, Tacit. Ann. iv. 66: thus also, vitia, mala, Plin. H. 
N. (see above): humor, Just. (see above): also seq. ac- 
cus.; turmas cuspide, Stat. 'T'heb. viii. 570: Romam pes- 
tilentia grassabatur, Aur. Vict. de C:ws. 33. II. T'o 
go about, 1. Without rioting : sunt, qui mendaci specie 
grassentur amoris, Ov. Art. iii. 441, go slily from one 
mistress to another : cum veste uvida grassabimur, Plaut. 
Rud. i. 4, 31: non vides, ut palantes sole libere grassen- 
tur? ib. Bacch. v. 2, rg. (see above): also of things 
without life; celat pedicas in scutulato reti grassantes, 
Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28, of the spider's web, i. e. 
are formed. 2. With riot; in Subura, Liv. iii. 13: Si- 
lurus grassatur, ubicunque est, omne animal adpetens, 
Plin. H. N. ix. 15. post in. $. 17: thus also, aries gras- 
satur ut latro, ib. c. 44. $. 67: especially, £o go about 
streets for the purpose of robbing and murdering persons ; 
grassantibus, Petron. 117: hence, grassator. ILLI. 
Used for adulari by the ancients, according to Festus, 
who says, grassari antiqui ponebant pro adulari ; grassarii 
autem dicuntur latrones vias obsidentes: gradi siquidem 
ambulare est, videlicet ab impetu gradiendi; unless here 
we should read ambulare for adulari. But if grassari 
were really used for adulari, it would mean, to flatter, 
and so, to go about the streets to look for a patron. 

GRATABUNDUS, a, um, (i. q. gratans), i. q. gratula- 
bundus; e. g. gratabundi, Tacit. Hist. i. 18, in some 
earlier edd.; but ed. Gron. and Ernest. read grata 
auditu. 

GRATANTER, adv. (from gratans), with congratula- 
lions, with joy ; Capitol. in Macrin. 87: ib. in Maxim. 
I4: Ammian. xvii. 12 (26): Aur. Vict. in Nerva c. 12. 

GRATATORÍUS, a, um, (from grator, ari), congratu- 
lating; ampliatos prosapi:w tu:e titulos ego festinus grata- 
toriis apicibus inscripsi, Sidon. Ep. v. 16. 

GRATE, adv. (from gratus, a, um), I. Willingly, with 
pleasure, agreeably ; meminisse, Cic. Fin. i. 19 : satisfacit 
grate, Varr. L. L. vi. r. extr.: munificentia gratius ex- 
cepta, Justin, xii. 11: gratissime, Macrob. Sat. vii. 2: 
hence, grate facere, e. g. liberti quoque pupillorum grate 
facient, si tutores eorum male gerentes rem patronorum 
suspectos fecerint, Ulp. in Pand. xxvi. ro, 3. post in. 8$. rz, 
will do well, will deserve thanks: thus also, gratius fa- 
cere, e. g. ei Themistoclem respondisse, gratius sibi illum 
facturum, si, &c., would do him a great pleasure, Cic. 
Or. ii. 74. ante med., unless this be the neuter from gra- 
tus, a, um. II. Gratefully, thankfully ; facere, Cic. 
Plane. 41: beneficium excipere grate, Sen. Benef. ii. 31: 
natales grate numeras, Hor. Ep. ii. 2, 210: gratissime 
adcipere aliquid, Plin. H. N. vii. 60. prope fin. 8. 6o. 

GnATE X insule, islands of the Hadriatic gulf near Li- 
burnia; Plin. H. N. iii. 26. $. 30. ed. Hard., where ear- 
lier edd. have Cretez; ap. Scylac. they are called Kez- 
75i, Cratem. 

GnATEÓLENSs (for grate olens), tis, /hat has a plea- 
sant smell ; grateolentibus cenis, Apul. de Mundo, post 
med. ed. Ald.: but later edd., e. g. Elmenh., p. 74; 25, 
and Vulec. p. 32, read graveolentibus. 

GnATES, plur. f. (probably from gratus, a, um, and 
so perhaps prop. an adject. gratis, e, i. q. gratus: ac- 
cording to Voss. grates is derived from xis, by a 
transposition of letters, thus, gartes, grates), thanks; 
grates tibi ago, Cic. Somn. Scip. r: thus also, grates ali- 
cui agere, e. g. diis, &c., Ov. Met. vii. 148: Liv. v. 23: 
vii. 36; xxiii, I1. extr.: xxx. 17 and 21: grates ago ha- 
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beoque, Curt. ix. 6. post med. &. 17: grates habebant 
velut presenti deo, ib. iii. 6, 17: thus also, laudes et 
grates agere, Liv. xxvi. 48. post in. ; or, laudes gratesque 
agere, Liv. vii. 36. med. : laudes et grates alicui habere, 
Tacit. Ann. i. 69: grates alicui dicere, Virg. /En. xi. 
508: referre, Ov. Pont. ii. 11, 25 ; or, rependere, Stat. 
Sylv. iii. 3, 155 ; or, persolvere, Virg. (see below): su- 
peris decernere grates, a. public thanksgiving, Ov. Pont. 
iv. 9, 49: laudibus gratibusque venerari, Tacit. Ann. xii. 
37. Besides grates and gratibus (in the passages cited 
from Tacitus) no other cases seem to occur. N. B. r. 
Deberi tibi multas grates gratias, Plaut. Pen. i. r, 6, 
where there is a redundance; unless grates be prop. an 
adjective: and thus, Jovis fratri laudes ago, et grates 
gratiasque habeo, Plaut. Trin. iv. t, 2. 2. Ironically ; 
dii pro scelere tibi persolvant grates dignas, Virg. /En. ii. 
537, for ponas. 

GRnATÍA, c, f. (from gratus), I. Agreeableness, 
pleasantness, of a thing ; in vultu, Quint. vi. procem. $. 7: 
varietatis, ib. ix. 4. ante med. $. 43: hence, in the imi- 
tative arts, as, in painting, grace, charm ; ib. xii. 10, 6: 
verborum, ib. $. 38 : gratiam addere, ib. viii. 3, 20: gra- 
ti plurimum dictis severitas adfert, ib. vi. 3, 26: ser- 
monis, ib. x. 1, 65: morum, ib. $. 129: gratiam rei per- 
dere, ib. vi. r, 40: xi. 2, 46: vinis gratiam adfert fumus 
fabrilis, Plin. H. N. xiv. 1. post med. 8$. 3: fceetorem (fimi) 
in quandam gratiam mutare, ib. xvii. 9. med. $. 6: et 
lapidi Asio gratia est ad juvandum, Cels. iv. 24. post 
med.: hence, as a person, « Grace: there were three 
Graces (otherwise called Charites), who could make 
every thing pleasant and agreeable; Hor. Od. i. 4, 6: 
iii. 21, 22 : Quint. x. 1, 82. They are said also to have 
been the goddesses of benefits; Sen. Benef. i. 3. "They 
were daughters of Jupiter by Eurynome; Apollod. i. 3, 1: 
Hesiod. 'l'heog. 9o. seq. : Hyg. Fab. pref. : Sen. Benef. 
i.3. "Their names were Aglaie, Euphrosyne, and 'Tha- 
lia; one of them is called Pasithea ; Sen. ib. "They were 
young smiling damsels, walking hand in hand, and with 
flowing transparent robes (according to others they were 
naked ; Hor. Od. iv. 7, 6); Sen. ib. II. Favour ; 
gratia hominis denotes either favour shewn by a person 
towards others, or by others towards him: thus also, mea, 
tua, &c., which I have towards others, or, in which I 
| stand with others. t. Which a person has towards others; 
non gratiis paucorum consul factus, Cic. Agr. ii. 3: sibi 
alicujus gratiam conciliare, Cic. Manil. 24: gratia—ho- 
minum florere, Cic. Sext. Rosc. 6: teneri gratia alicujus, 
to be favourably inclined ; ut nulla gratia, nulla homi- 
num caritate teneatur, Cic. Nat. D. i. 44: hence, gra- 
tiam inire ab aliquo, Cic. Att. vii. 9. prope fin. : Cic. Ha- 
rusp. 23: Ter. Eun. iii. 5, 9: Plaut. Stich. iv. 1, 10 ; or, 
apud aliquem, Liv. xxxvi. 5 ; or, ad aliquem, Liv. xxxiii. 
46, to find favour with, conciliate the friendship of a per- 
son: also without ab, apud, or ad, e. g. inire eam gra- 
tiam, quam, &c., Cic. Att. i. r4. post in. : also, inire gra- 
tiam alicujus, Curt. v. 9. post in. $. 3: gratiam (alicujus) 
dimittere, corrumpere, e. g. ne male dimissam gratiam 
corrumperet (Simonides), Phaedr. iv. 24, 18, where cor- 
rumpere seems to denote, to lose, and so, dimittere, not 
to make use of, to neglect, to despise: but other edd. 
have dimissus for dimissam, which seems better. 2. In 
which a person stands with others, credit, esteem ; in 
gratia esse, Cic. Verr. Act. i. 17, to be in favour, be be- 
loved, &c.: nostram gratiam exstinguit hominum sus- 
picio, Cic. ad Div. i. 1: summus gradus gratie, Cic. 
Planc. 13: or the first may belong to III.: cum aliquo 
esse in gratia, to be in favour or friendship with any one, 
Cic. Att. ii. g. ante med. : thus also, bona gratia, e. g. 
sibi aliquam bonam gratiam qu:rere, Cic. Manil. 24: 
Murenz provincia multas bonas gratias cum optima ex- 
istimatione adtulit, Cic. Mur. 20: hence, 3. Friend- 
ship; in gratiam recipere, Cic. Rab. Post. 8, to receive 
into favour or friendship: redire in gratiam, e. g. cum 
aliquo, Cic. Att. i. 14. extr. Nep. Att. 17, to be recon- 
ciled : ponere in gratia, Cic. Att. v. 11: vi. t. post med. : 
vi. 6. extr. : Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 65 and, in 
gratiam, Cic. Att. v. 3. med., to bring into favour or 
friendship: esse in gratia cum aliquo, Cic. ad Div. i. 
post in. 8$. 8: Cic. Att. ii. 9. (see above) : habere aliquem 
in gratia, Suet. Dom. rr, to treat as a friend : in gratiam 
reducere, "er. And. v. 4, 435; or, restituere, ib. Hec. iii. 
I, II; Or, redigere, ib. Phorm. v. 7, 73, to reconcile : 
gratiam alicujus sequi, to seek after, Ces. B. C. i. 1: 
cum hominibus his mihi et gratia et necessitudo est, Col. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. 14: componere gratiam, to form 
a friendship, Ter. Hec. iii. 5, 29: we find also, bona gra- 
tia, Ter. Phorm. iv. 3, 17; or, per bonam gratiam, Plaut. 
Mil. iv. 3, 33, with friendship: mala gratia, T'er. ib., 
with displeasure or enmity : facere alicui malam gratiam 
cum aliquo, to set at variance, Sen. Controv. i. 5. extr. : 
hence, in gratiam alicujus, out of favour to a person, 
(see IV.): gratiam corrumpere, dimittere, Phzedr. (see 
above): hence, III. Power, credit, respectalility, 
arising from acquaintance or dependents ; in hac summa 
tua gratia, Cic. ad Div. xiii. 9. post med.: gratiam nos- 
tram exstinguit suspicio, &c., Cic. ad Div. i. 1: senatus 
consultum faciendum per gratiam curavit, Gell. v. 6. post 
med. IV. .A favour bestowed upon another, a service ; 
nullam esse gratiam, quam non capere animus meus pos- 
set, Cic. ad Div. ii. 6 : aliquid in gratia (ed. Cort. gra- 
tiam) habere, to consider as a favour, Sallust. Jug. 111 
(119): petivit in beneficii loco et gratiz, begged as a fa- 
vour, Cic. Verr. ii. 82: dare alicui gratiam, to bestow as 
a favour, Ter. Hec. iii. 3, 30 ; or, facere, Plaut. Cas. ii. 
6, 215 or, gratificari gratiam, e. g. perversam alicui, Sal- 
lust. ad Cas. de Rep. Ordin. i. 7: hence, 1. In gratiam 
alicujus, Liv. xxviii. 39. med.; xxxv. 2. med.; xxxix. 
26. extr. ; Vell. ii. 41 ; Suet. Tib. 49, to oblige any one, 
or, for the sake of any one: in preteritam judicii gratiam, 
Liv. viii, 22. in., because the people had dismissed him, 
and so, on account of the favour shewn by the sentence 
they had pronounced. 2. Gratia (ablat.), on account of, 
out of favour to a person or thing ; hominum gratia, Cic. 
Nat. D. ii. 63, on account of : ea gratia, Ter. And. ii. 6, 
2; iii. 4, 85 Heaut. iv. 5, 20; Sallust. Jug. 54 (58), 
therefore: thus also, hac gratia, Plaut. Stich. v. r, 5: 
istac gratia, ib. Pseud. i. 5, 138: qua gratia, Plaut. Curc. 
iii. 1, 845 Ter. Eun. i. 2, 19, wherefore : hujus accusandi 
gratia, Nep. Con. 3: dolorum effugiendorum gratia, Cic. 
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Fin. i.10: mea gratia, on my account, Plaut. Psend. v. 
2, 3: nostra gratia, ib. Mil. iii. 1, 60 : brevitatis gratia, 
Plin. H. N. xviii. 25. ante med. $. 57, for the sake of 
brevity : exempli gratia, for example, ib., and ii. r7. post 
med. $. r5. 3. 4 remitting of, dispensing with, or re- 
leasing from a thing ; jurisjurandi, Plaut. Rud. v. 3, £8: 
omnium, qui, &c., Liv. iii. 56 : edicti, Suet. Dom. 14: 
conjurandi, ib. Aug. 17: also without a genitive; de 
ccena facio gratiam, Plaut. Most. v. 2, 9, I thank you, 
but cannot come. 4. To this belongs gratia, when it is 
translated by /hanks, with agere, habere, referre, &c.: 
hence, V. Thanks for a kindness or benefit ; gratiam 
persolvere diis, Cic. Planc. 33: gratia debetur diis, Cic. 
Fin. iii. 22 : gratiam negligere, Cic. Plane. 33 : repetere, 
Liv. i. 47: gratias.agere, to return thanks, by word of 
mouth or by writing, Cic. Phil. i. 1: Cic. ad Div. xiii. 
-28 : thus also, agere alicui gratias immortales, Planc. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 11: thus also, mirificas, i. e. magnas, 
Cic. ib. xiii. 42 5 or, magnas, Ter. Eun. iii. 1, 15 or, in- 
gentes, ib. iii. r, 2: hence, gratiarum actio, a returning 
of thanks, Cic. ad Div. x. 19: also, gerere tias, for 
agere, Apul. Met. xi. post med. p. 270, 16. Elmenh. : 
gratiam habere alicui, Cic. ad Div. v. 11 : Cic. Offic. ii. 
20: Cic. Planc. 28: Cic. Or. ii. 861, to be grateful or 
thankful: maximam, Ter. Eun. v. 9, 61: magnam, Cic. 
Cat. i. 5 :- also, habere gratias, ''er. And. iv. 4, 31 : also, 
grates gratiasque habeo, Plaut. 'Trin. iii. r, 2: maximas 
gratias agere et habere, Cic. Phil. iii. 10: also, meminisse, 
to acknowledge a kindness, be thankful; gratas gratias 
memini asino, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 11. El- 
menh. : thus also, ego huic et credo et gratas gratias me- 
mini, ib. i. post med. p. 111, 26. Elmenh.: gratiam re- 
ferre (prop. to recompense or repay a kindness), to show 
one's self thankful by some action, to recompense, re- 
quite, Cic. Offic. i. 15: Nep. Them. 8: preclaram, Cic. 
Cat. i. i1: meritam debitamque, Cic. Or. iii. 4: parem, 
Cic. Rosc. Com. 20: bonam, Cic. Att. ii. 9. in.: and 
sometimes ironically, i. e. to pay (in revenge), to revenge ; 
nunc referam gratiam, Ter. Eun. ii. 3, 93: placuerat 
enim referre gratiam, Cic. Q. Fr. ii. 3. post in.: cum 
jam neutris (i. e. amicis et fidis et infidis) gratiam 
referre posset, Cic. Amie. r5. med., to repay: tulisse 
ut potius injuriam, quam retulisse gratiam videar, Cic. 
Sull. 16. extr., to repay, also, to revenge: we find also, 
gratias referre, Cic. Phil. iii. 15. extr.: cf. Cic. Offic. ii. 20: 
Cic. Planc. 28: Cic. Red. Quir. 9, where gratiam ferre 
and habere have a reference to a debtor who pays, or 
ought to pay. "Phe ancients said gratiam rependere, Ov. 
Met. ii. 693, but not reddere, as Seneca, Ep. 81. ante 
med., informs us, and yet it occurs, Sallust. Jug. 110 
(118). Also, referre gratiam, fig., as, of land that bears 
its due fruits, Colum. ii. 2, 7 : and thus reddere gratiam, 
of vines, ib. iv. 3, 5: hence, r. Gratia est, I thank you; 
est diis gratia, ''er. Ad. i. 2, 58; and without est, ib. 41 : 
Ov. Pont. iii. 5, 48: hence, gratia est, sc. tibi, a form of 
polite refusal, Plaut. Men. ii. 3, 36, i. e. I am much 
obliged to you, but I must decline. 2. Gratiam inire 
apud aliquem, Liv. (see above, II.) ; or, ab aliquo, Cic., 
| to conciliate the favour or good will of any one, (see II.) 

3. Cum bona gratia, cum mala gratia, T'er., by fair 
means or by foul, (see IT.) 4. Ablat. plur., gratiis, prop. 
merely for the sake of thanks, i. e. without recompense, 
pay, or reward, gratuitously ; 'T'er. Ad. iv. 7, 26: Phorm. 
lii. 2, 15: Plaut. Asin. prol. 5: ib. i. 3, 38 : also, Plaut. 
ap. Charis. 2: dono is used also redundantly, ib. Asin. i. 
3, 42: ib. Epid. iii. 4, 38: hence by contraction is made 
gratis (for gratiis), without pay, gratuitously ; habitare, 
Cic. Offic. ii. 23: Capitolium publice, gratis coactis fabris 
operisque imperatis excdificari—potuit, Cic. Verr. v. 19. 
post in.; where some point the passage thus, gratis, co- 
actis fabris, &c.; the sense varies but little in the end : 
navis tibi gratis constat, costs you nothing, ib.: polliceri, 
Cic. Q. Fr. iii. r, 3: virtutes per se ipsas gratis diligant, 
Cic. Fin. ii. 26: gratis et sine mercede aliquid facere, 
Suet. Gramm. 13 : servire reip., Cic. Cluent. 26: cf. Cic. 
Rosc. Com. 10: hence gratis has the last syllable long, 
because it is properly an ablative. 

GnaTLEr, the Graces. See Gratia. 

GnATIANOPÓLIS, is, a town of Gallia Narbonensis, so 
called from the emperor Gratianus, but it is otherwise 
named Cularo, hodie Grenoble, in Dauphiné ; the name 
is found, Sidon. Ep. iii. 24. 

GnÁTÍANUS, a, um, named after, made, or sold, by 
Gratius, an eminent silversmith ; vasa, Plin. H. N. 
xxxiii. rr. in. $. 49: and Harduin refers hither vera 
Gratiana, Martial. iv. 39, 6 ; but most former edd. read 
Grantiana, or Glaniana. N. B. Gratianus was also a 
Roman emperor in the second century. 

GRATIDIANUS, a, um, named from one Gratidius : 
hence Gratidianus means, one who was born in the family 
of the Gratidii, but adopted into another, e. g. M. Marius 
Gratidianus, Cic. Offic. iii. 16 and 20, was a son of M. 
Gratidius, but adopted by Marius, a brother of the cele- 
brated C. Marius; he was a relative of Cicero, of which 
relationship see Cic. Leg. iii. 16. 

GraATIDÍUS, à, um, a Roman family name. I. Ad- 
jectivé, familia, lex, &c. II. Substantivé, Gratidius is 
a man's name, Gratidia, a woman's, e. g. M. Gratidius 
of Arpinum, Cic. Leg. iii. 16, whose sister was grand- 
mother of M. Cicero; M. Gratidius, Cie. Q. Fr. i. 1, 13, 
lieutenant of Q. Cicero in Asia. 

7 GnXTiíricA TÍO, onis, f. (from gratificor), an obligation, 
gralification ; Cic. Agr. iii. 2. ante med. : ipsius regi 
(Cleopatrae) gratificationem Antonio timente, Plin. 1 
xxi. 3. post med. 8. 9, since Antony was afraid that poi- 
son would be administered to him to oblige Cleopatra, or. 
to shew her a favour. NT s 

GnTÍFÍCOn, atus sum, ari, i. e. gratum facio, (from 
gratus, a, um, and facio), /o shew a favour, oblige, gra- 
lify ; alicui, Cic. Fin. v. 15: Cic. Balb. 6: odiis alicujus, 
Tacit. Ann. iv. 19 : also, aliquid, i. e. in aliqua re, e. g. 
nihil alicui, Cic. Nat. D. i. 44, to gratify in nothing, 
shew no kindness: cur tibi hoc non gratificer, nescio, 
Cic. ad Div. i. 1o: ne quid— gratificari posset, Liv. xxi. 

. extr. : jus, for in jure, e. g. in gratificando jure, Cie. 

ragm. pro Cornel. ap. Ascon.: alicui perve - 
tiam, to shew a wrong favour, Sallust. ad C:es. de 
Rep. i. 7: hence it may be rendered, £o make à 
of, give wp, make over ; decus atque libertatem 
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Sallust. Jug. 3. extr.: campum Tiberinum populo, Plin. 
H. N. xxxiv. 6. ante med. $. r1, from old annals. 

GnarÍrÍcus, a, um, (from gratus and facio, for gra- 
tum faciens), ob/iging, gratifying, complaisant ; gratifico 
concors cum pectore vultus, Paulin. Petroc. de Vita Mar- 
tini ii. 715 : gratifici domini visibus apta sacris, Porphyr. 
Paneg. ad Constantin. i. 6. 

GnàTrfrs, for nought, an ablative from gratia. 
Gratia ad fin. 

GRATILLA, :, f. a kind of cake (libum); e. g. quid fri- 
tilla,—«quid gratilla—&c., Arnob. 7. ante med. p. r89. 
Herald. (al. p. 230). 

GnXTÍÓLA, e, f. dim. of gratia, quoted by Diomed. r, 
but without any passage from the ancients. 

GnATYÍOsE, adv. (from gratiosus), out of mere favour, 
graciously ; Ulp. in Pand. xxvi. 7, 7: gratiosius, Ascon. 
Ped. in Verr. i. 4. extr. 

GnaATYOosiTAS, àtis, f. (from gratiosus), agreeableness ; 
novitatis, Tertull. adv. Marcion. i. 9. in. 

GnaTÍOsUS, a, um, (from miht I. Full of plea- 
santness, agreeable, beloved ; cupressus — baccis torva, 
folio amara, odore violenta, ac ne umbra quidem gratiosa, 
materie rara, &c., Plin. H. N. xvi. 33. in. $. 60 : causas 
gratiosiores, Cic. Lig. 13. ed. Grwv.; but ed. Ernest. 
reads gratiores: conditiones gratiose, Gell. iv. 18. post 
in. II. 7n favour or esteem, beloved ; homo gratiosus, 
Cic. Mur. 23: homo gratiosus alicui, Cic. Planc. 19; or, 
apud aliquem, Cic. Plane. r8: Cic. Offic. iii. 14 : Cic. ad 
Div. i. 3: homo gratiosior, Cic. Verr. iv. 20: gratiosissi- 
mus adversarius, Cic. Quint. r. III. That is done out 
of mere favour; missio, Liv. xliii. r4. extr.: sententia 
(judicis), Ulp. in Pand. iii. 6, 5: conditiones, Gell. (see 
above). IV. Enjoying favour, favoured ; colonia Be- 
rytensis (al. Berytiensis) Augusti beneficiis gratiosa, Ulp. 
in Pand. l. 15, r. $. r. V. That shews favour, con- 
descending, gracious ; gratiosi scribe sint, Cic. Brut. 
84. ; 

GnaTIS, for nought; for gratiis. See Gratia ad fin. 

GnXTÍTO, are, (o cackle as a goose ; hinc gratitat im- 
probus anser, Auct. Carm. de Philom. 19: cf. Glacito, as 
others read. 

GnaTÍTUDO, Ínis, f. I. Agreeableness of flavour ; 
A pic. iii. 65 but others read gravitudo. II. Gratitude ; 
de gratitudine, Val. Max. v. 2, in the title; but ed. T'or- 
ren. has de gratis, and thus the MSS. 

GnaATrÍUs, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
jectivé; nomen, familia, &c. — II. Substantivé ; Gratius 
is a man's name, and Gratia a woman's. "The most cele- 
brated are, 1. Gratius, the accuser of the poet Archias, 
Cic. Arch. 4. 2. Gratius Faliscus (i. e. a Faliscan, or 
native of Falerii), a poet contemporary with Ovid ; Ov. 
Pont. iv. 16, 34 : he wrote a poem on the chase, still ex- 
tant, called Cynegeticon. 

GnaATOR, atus sum, ari, (from gratus, a, um), i. q. 
gratulor, £o congratulate ; alicui, Virg. /En. iv. 478: Ov. 
Met. vi. 434: also without a dative, when it may be ren- 
dered 4o be glad, to demonstrate one's joy, or to thank God 
(ihe gods); gratatus reduces, Virg. /En. v. 40: Jovis 
templum gratantes ire, Liv. vii. 13: sed abest gratantibus 
JEson, Ov. Met. vii. 162, who manifested their joy, or 
shewed their thankfulness to the gods by offerings: thus 
also, gratantur Achivi, ib. 142 : Tacit. Ann. vi. 2r: xiv. 
6: ib. Hist. ii. 29: also, to be glad within one's self ; Ov. 
Met. ix. 244: Ov. Her. xi. 65. 

GnaATUÍTO, adv. See Gratuitus ad fin. 

GnATÜÍTUS, a, um, (from gratis, for nought, or from 
gratie, or grates, thanks), I. Prop., that is done only 
for the sake of thanks, or because it is pleasant : hence, 
II. That is done or given for nought, without pay, reward, 
or profit ; suffragia, Cic. Planc. 22: furor, Liv. ii. 42: 
probitas, Cic. Fin. ii. 31: comitia, Cic. Q. Fr. ii. rg. 
extr., where the votes are not bought: navis, Sen. Benef. 
vi. 19: liberalitas, Cic. Leg..i. 18: hospitium, Plin. H. 
N. xxxv. g. post in. $. 35: examina vel wre parta vel 
gratuita, Colum. ix. 8. in.: gratuitam pecuniam dare 
alicui, Plin. Ep. iii. r1: hence, ablat. neut. gratuito is 
used adverbially, for nought, without pay or profit, gra- 
tuitously ; defendere multorum causas et non gravate et 
gratuito, Cic. Offic. ii. r9. med., and Sallust. Cat. 16: 
Suet. T'iber. 48: Plin. H. N. xxxv. 9. post in. $. 35: 
also, without cause ; neminem lacessendo gratuito, Sen. 
n Is post in. XN. B. The penult is short ; Stat. Sylv. 
i. 6, 16. 

GRATÜLABUNDUS, a, um, i.q. gratulans, congratu- 
latory ; Làv. vii. 33. extr. : Justin. vi. 8. extr. 

GnàrÜrarÍo, onis, f. (from gratulor), I. 4n ez- 
pressing of joy to any one; gratulationes habere, to shew, 
Cic. Manil 35. extr.: especially by words, i. e. « con- 
gratulation ; Cic. Verr. Act. i. 7 and 8: tantam isti gra- 
tulationem factam, ib. 8: gratulatione mutua fungi, 
Curt. vii. 2. post med. $. 24 : letitia also is used with it ; 
summa cum gratulatione civium et letitia, Cic. Verr. iv. 
34. in., with mutual congratulations : quanta lotitia po- 
puli Romani, quanta gratulatio consecuta, Cic. Fl. 39: 
also, rei, i. e. propter rem, e. g. res, quarum gratulatio- 
nem exspectavi, Cic. ad Div. v. 7: thus also, laudis nos- 
tre gratulatio tua, Cic. Att. i. r7. med. ; as, supplicatio 
mortuorum, Cic. Phil. i. 6 ; and, ira belli, Sallust. Fragm. 
Hist. iv. p. 982. ed. Cort. : gratulationem praetermittere, 
Cic. ad. Div. v. 7. II. Joy, especially that which is 
qublie ; parenti suo gratulationi in victoria fuit, Cic. Mur. 
5: imaginem quam——laureatam in sua gratulatione con- 
spexit, Cie. Mur. 41; or it may mean, a holiday, or, con- 
gratulation: hence, 1.4 holiday, festival ; hunc diem, 
tuis maximis et innumerabilibus gratulationibus jure 
antepones, Cic. Marc. 4; or here it may mean, a con- 
quest: in sua gratulatione, Cic. Mur. 41r. (see above). 
2. 4 publie thanksgiving, because this is a festival ; hac 
recenti gratulatione, quam diis ad omnia templa fecimus, 
Cic. ad Div. xi. 18: grate nostre diis gratulationes, Cic. 
Phil. xiv. 3: also seq. genit. ; reip. bene gestzw, and con- 
servate, Cic. Cat. iv. ro, i. e. propter remp. bene gestam, 
&c. 3.4 victory ; Cic. Marc. 4. (but see above). t 

GnATÜLXTODR, oris, m. (from gratulor), one who con- 
gratulates ; ita fit, ut gratulator letior sit quam is, cui 
gratuletur, Cic. Fin. ii. 33. 

GnATÜLATORIE, adv. (from gratulatorius), in a con- 

zer NM mta Augustin. Confess. viii. 6. 

RATÜLATORÍUS, a, um, (from gratulor), congratu- 
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latory, belonging to congratulation ; epistola, Capitol. in 
Max. et Balb. r7. 

GnaATÜLOm, atus sum, ari, (from gratus, a, um, or 
from grator), i. q. grator, I. T'o erpress joy, wish joy, 
congratulate ; alicui, Cic. ad Div. xv. 14: de re, also, rem, 
on any thing; quod mihi de filia —gratularis, Cic. ad 
Div. i. 7. extr.: tibi de reditu gratularer, Cic. Att. iv. 1. 
in.: adventum, Ter. Eun. ii. 2, 28: ei recuperatam li- 
bertatem est gratulatus, Cic. Phil. ii. r2: gratulantur 
eam rem, Plaut. Capt. iii. 2, 3: also, in re, at or on any 
thing; tibi in hoc gratulor, Cic. Planc. 37. extr.: qua in 
re tibi gratulor ita vehementer, ut, &c., Cic. ad Div. vi. 
1I (12): also with a simple ablat. (sc. de) ; gratulor tibi 
adfinitate, Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 13: thus also, 
mihi gratulatus es illius diei celebritate, Cic. Att. v. 20. 
post in. ed. Plantin.; but other edd., e. g. Ernest., read 
celebritatem : also seq. quod ; e. g. tibi gratulor, quod te 
—prosecuta est, Cic. ad Div. xv. 14: also seq. accus. cum 
infin, Ov. Trist. i. 8, £4: also, apud aliquem, Suet. 
Claud. 6. It is also found alone; ad me venerint gratu- 
latum, Cic. Pis. 22: cum vos—leto vultu gratulantes vi- 
derit, Cic. Att. viii. 9. ante med. N. B. Sibi gratulari, Cic. 
ad Div. iii. rr, to congratulate one's self, i. e. to be glad 
in one's self: videbar tibi gratulari, Cic. ad Div. iii. rr, 
sc. debere, which is more often omitted; putavi—ad te 
ea—.perscribi, sc. debere, ib. vi. r2. post med.: esse eum 
oratorem (debere)—eundem esse jurisconsultum (debere), 
Cic. Or. i. 55. II. To manifest one's gratitude, espe- 
cially to God, or the gods; desine deos gratulando obtun- 
dere, Ter. Heaut. v. 1, 6: Jupiter tibi summe gratulor, 
Enn. ap. Non. 2. n. 369: gratulor divis, Afran. ap. Non. 
ib., et ap. Prisc. 8: eamus Jovi— gratulatum, Scipio 
Afric. ap. Gell. iv. 18. 

GRATUS, a, um, (probably allied to »;Zee, gratia), 

I. Pleasing, agreeable ; officia, Cic. ad Div. v. rr: grate 
in vulgus leges fuere, Liv. ii. 8: conviva, Hor. Sat. ii. 2, 
II9: sapor, Plin. H. N. xiii. 4. ante med. 8. 7: grate 
sapore aves, ib. x. 49. in. $. 69: gratum odore jucundo, 
ib. xii. 17. med. $. 37: radicula grata adspectu, ib. xix. 
3. extr.: multa dictu grata atque jucunda, ib. xxvi. 3. 
med. $. 8: cum oratio tua tam ei grata fuerit, quam 


! gratam rem ipsam existimas fore, cum——feceris ? Cic. ad | 
Div. xiii. 42: mihi tamen gratum est, quod— dignum | 
quiddam profitentur, Cic. ''usc. v. 42. post med.: quid | 
est, quod populo gratius esse debeat, Cic. in Cecil. 3: 


gratior it dies, Hor. Od. iv. 5, 7: gratior tellus, Virg. 
JEn. v. 28: gratior in pulchro corpore virtus, ib. 344: 
gratissimus comitum, Ov. Met. xiv. 221: vates diis gra- 
tissima, ib. Fast. i. 585: illudque mihi gratissimum est, 
quod ita sciunt, &c., Cic. ad Div. xiii. 42: est apud te— 
quam gratissimum (e lect. Bentl), or, gratissima (sc. 
mulier), for tibi, T'er. Heaut. ii. 3, 127: aliquid habere 
gratum, to consider as pleasing, to take pleasure in, 'l'er. 
Ad. ii. 4, 6: thus also, aliquid gratum adceptumque ha- 
bere, Cic. 'l'usc. v. 15. extr.: non solum rata mihi erunt 
sed etiam grata, Cic. ad Div. vii. 23: Cicero uses gratum, 
subst, « favour; gratum facere alicui, Cic. Att. vi. r. 
post med.; xiii. 473 Ces. B. G. i. 44, to do one a favour: 
and thus, gratius, to do a greater favour; Cic. ad Div. 
xiii. 44 : thus also, gratius sibi illum facturum, Cic. Or. 
li. 74. ante med.: gratissimum facere alicui, a very great 
favour, Cic. ad Div. xiii. 36, 38, 40, 44: hence, t. That 
procures favour, that. renders agreeable or beloved ; cum 
gratum mihi esse potuit, nolui, Ter. Heaut. ii. 3, 21: 
quam sit beneficio gratum, fama gloriosum, tyrannum 
occidere, Cic. Phil. ii. 46: est istuc datum (a diis), ut 
grata mihi sint, que facio omnia, 'T'er. Eun. iii. r, 6: ar- 
bitratur (Jupiter) esse id a vobis (by you) gratum sibi, 
Plaut. Amph. prol. 485 or it may be referred to the fol- 
lowing. 2. Deserving thanks, thuunkworthy s; cum ita sit 
(jucundum), gratum esse necesse est, Cic. ad Div. xiii. 
18: ut grata mihi sint omnia, 'T'er. (see above): gratum 
arbitratur id esse sibi, Plaut. (see above). lI. Grate- 
ful, thankful ; erga aliquem, Cic. ad Div. v. 5: gratior 
erga aliquem, Brut. in Cic. Ep. ad Div. x. 11: Lucceius, 
homo omnium gratissimus, mirificas tibi gratias egit, 
cum diceret, Cic. ad Div. xiii. 42: quam memores simus, 
quamque grati, Cic. Phil. xiv. 11. in.: gratissimus animo, 
Cic. ad Div. x. 19: grata eorum virtutem memoria pro- 
sequi, Cic. Phil. xiv. rr. extr.: animus gratus, Cic. ad 
Brut. Ep. 4, gratitude: animus gratissimus, Cic. Phil. 
iv. r. N. B. Grati in te bene merito, Cic. ad Div. iii. 8. 
8. 8, for meritum : unless merito be from meritum, when 
it may be explained, on account of, by, through, in re- 
spect of. XN. B. Gratus, a Roman surname; Munatius 
Gratus, 'T'acit. Ann. xv. 50: Julius Gratus, ib. Hist. ii. 26. 

GnÁvAnÍLIS, e, (from gravo, are), I. That can be 
weighed down. II. Troublesome, oppressive ; odor, 
Col. Aur. Acut. i. 15: cibi, ib. "ard. iii. 17 : vomitus 
gravabilis capiti, ib. iv. 3. 

GnXvAMEN, fnis, n. (from gravo, are), trouble ; Cas- 
siod. Ep. ix. 2. 

GnRAVASTELLUS, l1, greyish, darkish, or, old ; sed quis 
est hzc muliercula et illic gravastellus qui venit? Plaut. 
Epid. v. r, 14. It is perhaps from gravus for ravus. 
Festus in Gravastellus derives it from gravis, and in Ravi 
fron ravus; under Gravastellus he says, Gravastellus, 
(i. e.) senior: Plautus; qui est gravastellus qui advenit ? 
ut puto gravastellus a gravitate dictus: in Ravi he says, 
Ravi coloris adpellantur qui sunt inter flavos et czsios, 
quos Plautus adpellat ravistellos : quis, inquit, h»c mu- 
lier et ille ravistellus, qui venit? so that he here reads 
ravistellus. Gronov. ad Plaut. would prefer bradysceles 
(BeuiurzixA;), tardigradus, or rhebosceles (feifoz1225), 
loripes. 

GnÁvATE, adv. (from gravatus, a, um), with difficulty 
or reluclance, unwillingly, grudgingly ; contendit a Py- 
thio, ut venderet (hortos); gravate ille primo (sc. vende- 
bat), Cic. Offic. iii. 14. med.: non gravate causas multo- 
rum defendere, ib. ii. r9. med.: monstrare viam, Cic. 
Balb. 16; and Plaut. Bacch. iii, 6, 3: ib. Stich. v. 6, 2: 
Suet. Aug. 24. 

GnávaTIM, adv. i. q. gravate; Liv. i. 2: Lucret. iii. 

88. 
, GnivATÍo, onis, f. (from gravo, are), incumbrance, 
weight ; post cibum, C«l. Aur. Acut. ii. 32. extr. 

GnAUCASUS, for Caucasus. See Groucasus. 

GRAUCOME, es, a town on the borders of Egypt and 
Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 6. 35. 
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GnÁvEDÍNOSUS, a, um, (from gravedo), I. Often 
afflicted with or subject to a catarrh or cold ; homines, 
Cic. Tusc. iv. 12. II. Causing a catarrh ; ervum, 
Plin. H. N. xviii. rs. $. 38. 

GnÁvEDo, Ínis, f. (from gravis) i. q. gravitas, heavi- 
ness of the limbs, when a person feels himself lazy and 
sleepy ; gravedine somnolenta demersus, Apul. Met. x. 
post med. p. 251, 37. Elmenh.: thus also, ib. ante med. 
p.243, 3, dedi non venenum sed somniferum mandra- 
gore illud gravedinis compert:»e famosum et morti simil- 
limi soporis efficax : hence, I. A catarrh, cold ;. Cels. 
iv. 2. $. 4: Cic. Att. x. 16. extr.: Catull. xliv. 13: gra- 
vedini subvenire, Cic. Att. xvi. I4. extr.: gravedines 
concitare, Cels. i. 2. post in.: thus also, adferre gravedi- 
nem olfactu, to occasion, cause, Plin. H. N. xxv. 13. ante 
med. $. 94, to occasion a catarrh or heaviness of the 
head : thus also, recentes uv: gravedinem capiti faciunt, 
ib. xxiii, r. in. $. 6, cause a heaviness in the head, or 
catarrh. II. Incumbrance, heaviness ; crapule grave- 
dines, Plin. H. N. xx. 13. post med. 8. 51: thus also, 
gravedinem capiti faciunt, Plin. (see above) : adferre, ib. 
(see above). III. Pregnancy ; fecundos aperit partus 
matura gravedo, Nemesian. Cyneg. 132. 

GRÁVÉOLENS, tis, having a disagreeable smell, stink- 
ing; ad fauces graveolentis Averni, Virg. /En. vi. 201: 
also, smelling strongly ; centaurea, Virg. Georg. iv. 270: 
Panchzis odoribus et graveolentibus ccmis, Apul. de 
Mundo post med. p. 74, 25. Elmenh.  Properly this is 
two words, and not incorrectly so written, from grave 
(for graviter) and olens; and, Virg. Georg. iv. 270, most 
edd. have grave olentia centaurea, and so as two words ; 
and thus, Virg. /En. vi. graveolentis must be scanned in 
four syllables (gravolentis), as if two words. 

GnÁVvEÉOLENTÍA, w, f. (from graveolens or grave 
olens), properly, « strong smell ; especially, «m unpleasant 
smell, stink; narium, Plin. H. N. xx. 9. med. 8. 36: ala- 
rum, ib. xxii. 22. post med. $. 43: oris, ib. $. 43. 

GnÁvEsco, ére, (from gravis), £o become heavy or 
heavier : hence, I. To be loaded or filled up ; interea 
fetu nemus omne gravescit, i. e. impletur, Virg. Georg. 
i 429, or it may mean, becomes pregnant, in which 
sense it would be figurative and. poetical. II. T'o be- 
come worse or more violent ; wrumna, Lucret. iv. 1063: 
malum, Tacit. Ann. xiv. £1: valitudo Augusti, ib. i. 5. 
III. 7'o become pregnant ; cameli lae habent, donec ite- 
rum gravescant, Plin. H. N. xi. 41. $. 96: hence fig. ; 
nemus, Virg. (see above). 

GnAviÁcr, orum, a town of Noricum; "Tab. Peuting. 

GnÁviDITAS, àtis, f. (from gravidus), pregnancy ; Cic. 
Nat. D. ii. 46, where the plural is used. 

GnÁ vípo, avi, atum, are, (from gravidus), I. To 
load ; probro, Cwecil. ap. Non. 2. n. 380. II. T'o im- 
pregnate ; qui (uxor Hadriani) palam jactabat,—elabo- 
rasse (se), ne ex eo (Hadriano) ad humani generis perni- 
ciem gravidaretur, Aurel. Victor. Epit. 29, r4: hence 
fig.; terra gravidata seminibus, Cic. Nat. D. ii. 33, im- 
pregnated, fructified. 

GnÁvIDUSs, a, um, (from gravis), I..Heavy or 
weighed down will, any thing, full, filled up; manus, 
Plaut. 'T'ruc. i. 2, 3, laden: ariste, Virg. Georg. i. 111: 
uber, ib. iii. 317: ager gravidus autumno, ib. ii. 5 : sti- 
pes gravidus nodis, Virg. /En. vii. o7: pharetra gravida 
sagittis, Hor. Od. i. 22, 3: nubes gravidie, Ov. "T'rist. i. 
2,107: gravidw semine terr», ib. Fast. iv. 633: also 
seq. genit. ; Amathus gravida metalli, Ov. Met. x. 531: 
mellis apes gravid:, Sil. ii. 220: or all these imay be re- 
ferred to II. (fig.): moles, Val. Fl. viii. 98. II. Preg- 
nani; uxor, Cic. Cluent. 11: gravidam esse ex aliquo, 
"Ter. Hec. iii. 3, 32 : Plaut. Amph. prol. r11: gravida de 
semine Jovis, Ov. Met. iii. 260: aliquam facere gravi- 
dam, Ter. Ad. iii. 4, 29: or, reddere, Lucret. iv. 1232 : 
gravida puero mulier, with a boy, &c., Plaut. Amph. ii. 
2, 86: thus also, aliquam gravidam facere filio, with a 
son, ib. v. 2, 6: also simply gravida, sc. femina, a preg- 
nant woman; malacia gravidarum, Plin. H. N. xxiii. 6. 
med. $. 57: adsidere gravidis, ib. xxviii. 6. post in. $. 17: 
thus also, murena gravida, Hor. Sat. ii. 8, 43: pecus 
gravidum, Virg. Georg. iii. 155: alvus gravida, Ov. Am. 
ji. 14, 17: hence fig., pregnant, i. e. fruitful, full, filled 
ups ariste, Virg. Georg. i. 111. (see above, I.): uber, ib. 
iii. 317. (see L.) : ager gravidus autumno, ib. ii. 5. (see 
L): stipes gravidus nodis, Virg. /En. vii. 507. (see I.): 
pharetra gravida sagittis, Hor. Od. i. 22, 3. (see I.): gra- 
vid:e semine terra, Ov. Fast. iv. 633. (sce I.): gravid 
nubes, ib. "'rist. i. 2, 107. (see L): puroque nec gravido 
surrexit Cynthia cornu, Val. Fl. ii. 56, threatening a 
storm and rain : nec gravidz lacrymas continuere gena, 
Ov. Her. xv. 174: manus, Plaut. ''ruc. i. 2, 3, facete, 
loaded, filled up, (see above): urbs bellis gravida, Virg. 
/En. x. 87: Italia imperiis gravida, ib. iv. 229: also seq. 
genit. Amathus gravida metalli, Ov. Met. x. 531: mellis 
apes gravid, Sil. ii. 220, which two passages are cited 
above, I. 

GnAvir, orum, a people of Hispan. "'arrac. in modern 
Gallicia, between the rivers Durius and. Minius; Plin. 
H. N. iv. 20. 8$. 34: called also Grovii; Ptol, and Mela 
l1. 

GnÉvis, e, (according to Voss. Etymol. from | gero, 
quia gravia tolli ferrique necesse est; rather perhaps 
from fes, tardus, &c.), I. Heavy, weighty, not 
light; amiculum, Cic. Nat. D. iii. 34: robur aratri, Virg. 
Georg. i. 162 : onus gravissimum, Quint. i. 6, 36: dex- 
tra gravis sre, Virg. Ecl. i. 36: sarcina, Hor. Ep. i. 13, 
6: hence, ws grave, Liv. iv. 60: x. 46: xxii. 33: Plin. 
H. N. xxxiii. 3. post in. $. 13: cf. Fest. in Grave ws 
(who says, Grave ss dicebatur, quia deni asses, singuli 
pondo libras efficiebant denarium ab hoc ipso numero 
dictum), heavy money or heavy asses, or asses reckon- 
ed as heavy money, which expression came into use 
when the asses were coined of a lighter weight. See /Es 
and As. Since heavy bodies are firm, solid, troublesome 
to carry, &e.: hence, — Tr. Weighty, important ; id 
apud judicem grave et sanctum esse ducetur, Cic. Rosc. 
Com. 2: nondum audisti, quod est gravissimum, Ter. 
Ad. iii. g, 21: causa, Cic. ad Div. v. 12: Cie. Offic. i. 
21. in.: Lucil. ap. Non. 4. n. 218: incepta, Hor. Art. 14: 
gravissima querela, Cic. Marc. 7. in., weighty, or, great, 
vehement, (see II. and IV.): judicium taciturnitatis gra- 
vissimum, Cic. Cat. i. 7: verbum, Plaut. Trin. ii. 2, 107: 
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liter: graviores, a letter, Cic. ad Div. x. 12. post in.: and 
thus in speaking; se graviorem fore (in dicendo), Cic. 
Or. ii. r. prope fin.: thus also, tum graves sumus, tum 
subtiles, tum medium quiddam tenemus, ib. iii. 45. post 
med.: senatus consultum, Cic. Cat. i. 1: edictum, Liv. 
xxix. 21: hence, t. Credifable; testis, Cic. ad Div. ii. 
2: auctor, Liv. i. 16 : Cic. Pis. 6: auctor in medicina, 
Plin. H. N. xxiv. 9. prope fin. $. 41. — 2. Of weight or 
authority, respectable ; quis Catone gravior in dicendo ? 
Cic. Brut. 17: Scaurus homo gravissimus, Cic. Mur. 17: 
gravis sine arrogantia, Cic. Brut. 81: homo auctoritate 
gravis, Cic. Or. ii. 37, of authority, respectable: se gra- 
viorem fore (in dicendo), Cic. (see above): nomen imperii, 
Cic. Agr. ii. 17: civitas, Cic. Verr. ii. 2: Cic. Vat. 13: 
Liv. xxxiv. 1: supellex, Plin. Ep. viii. 17. med., sump- 
tuous, expensive: stat gravis Entellus, nisuque immotus 
eodem, &c., Virg. JEn. v. 437, stands gravely, solemnly ; 
unless we render it, firm, immoveable. II. Violent, 
vehement, great ; amor, Hor. Epod. xi. 2: ictus, ib. Od. 
iv. 9, 23: casus, ib. ii. 10, 10: sopor, Lucret. iv. 953: 
supplicium, Cic. Cat. ii. 2: ira, Virg. /En. v. 781: mor- 
bus, Nep. Hann. 4: calthe, Plin. H. N. xxi. 6. post in. 
8. 15: thus also, odor jucunde gravis, ib. c. ro. prope fin. 
$. 345 or, odor suaviter gravis, ib. xxv. 9. extr. $. 70: 
odor ei (succo) gravis sed radicis et mali (mandragor») 
gravior, ib. xxv. r3. ante med. 8$. 94: zstus, Hor. Od. ii. 
5, 6: vulnus, Liv. ii. 17: grex pavonum, large, Varr. 
ap. Non. 4. n. 118: pretium, Sallust. ib.: culpa, Ov. Art. 
ii. 604: gravissima querela, Cic. Marc. 7. in. (see above, 
I.) Also, vehement or violent in behaviour ; verbum 
gravius, Cic. Verr. iii. 58 : edictum, Liv. xxix. 21. (see 
above): senatus consultum, Cic. Cat. i. 1. (see above): ad- 
versarius, Cic. Offic. iii.22: hostis, Liv.x. 18. III. Grave, 
serious; animus tuus est natu gravior, Ter. Heaut. iv. 
I, 32 : frons, Plin. Paneg. 41: stat gravis Entellus, &c., 
Virg. (see above): hie gravis Entellum dictis castigat 
Acestes, Virg. /En. v. 387: Entellus—ipse gravis, gra- 
viterque ad terram pondere vasto concidit, ib. 447, fell 
gravely, or, heavily, i. e. had a heavy fall, or, help- 
lessly: aliquid gravius scribere, more seriously, Cic. ad 
Div. ii. 4: /Esopus gravior, Quint. xi. 3, 111: tas gra- 
vior, ib. xii. ro, 8: stas gravis ls also i. q. senectus, old 
age, Propert. iii. 3, 45. (131. 5, 23): iii. 23 (25), 11. IV. 
T'roublesome, inconvenient, burdensome, disagreeable ; 
gravis morbus oculorum, Nep. Hann. 4. (see above, II.): 
vulnus, Liv. ii. 17. (see above, II.): gravissima querela, 
Cic. Marc. 7. (see above): gravis ictu viator, Virg. /En. 
v. 274, troublesome: nuntius gravior, unpleasant, dis- 
agreeable, Virg. /En. viii. 582 : si tibi grave non erit, 
troublesome, Cic. ad Div. xiii. 73: thus also, grave est 
enim homini pudenti, petere aliquid magnum ab eo, &c., 
ib. ii. 6. post in.: nunquam me tamen gravem vobis esse 
voluisse, ib. xiii. 76: non mihi grave duxissem scribere 
ad te de, &c., Cic. Att. i. 5. med.: quibus longinquitas 
belli sit gravis, Liv. v. 11: also seq. in, e. g. grave est 
in populum, &e., hard, Cic. Balb. 9: again, annona, 
Plaut. Stich. iv. 2, 52: virus, Hor. Ep. ii. 1, 158: hasta, 
ib. Od. i. 15, 16: Phoebe, graves Troje semper miserate 
labores, Virg. /En. vi. 56: O passi graviora; dabit deus 
his quoque finem, ib. i. 199 (203): O tandem magnis 
pelagi defuncte periclis! sed terra graviora (pericula) 
manent (te), ib. vi. 84: stas gravis, i. e. senectus, op- 
pressive, disagreeable old age, Propert. iii. 3, 45. (iii. 5, 
23): iii. 23 (25), 11: etas gravior, Quint. xii. ro, 8, 
old, or, grave, serious age: sibi graviorem esse minorem 
filium censebat, Liv. xxxix. 53. med., more troublesome 
or dangerous: hence, 1. Umwholesome ; anni tempus 
gravissimum, Cic. Q. Fr. ii. 16. in.: autumnus gravis, 
Cas. B. C. iii. 2: locus gravis, Liv. xxxvii. 23 : Cels. i. 
3: tempus anni, Liv. iii. 6 and 8: solum ccelumque, Ta- 
cit. Hist. v. 7: umbra, Virg. Ecl x. 75. 2. Hard of 
digestion ; cibus, Cic. Nat. D. ii. 19: genera cibi gravi- 
ora, Cels. ii. 18. post med.: gravissima bubula (caro est), 
ib. med.: pisces gravissimi, ib. ZZJaving an unpleasant 
smell or flavour ; hircus, Hor. Epod. xii. 5: absinthium, 
Varr. ap. Non. c. 3. n. 4, and c. 4. n. 218. V. Deep, 
grave; sonus gravissimus, Cic. Or. i. 59: Cic. Somn. 
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pondere venter, Ov. Met. ix. 684: balen: graves utero, 
Plin. H. N. ix. 6. $. 5: fitque (Nais illa) gravis (e Mer- 
curio) geminosque parit, Ov. Fast. ii. 615: jacet illa 
(Rhea Sylvia) gravis (e Marte), ib. iii. 23: hence fig. ; 
nubes graves imbre, Liv. xxviii. rg, unless this should 
be taken in a proper sense: thus also, equus, of the Tro- 
jan horse, Virg. /En. vi. 516: thus also, rami, Ov. Fast. 
|i. 33. N. B. Grave for graviter, e. g. grave risit, Stat. 
"Theb. iv. 213: vociferari, Val. Fl. v. 170: grave mugit, 
Stat. Theb. vi. 120: grave cominus swstuat a&r, ib. xii. 
|248: grave olens, or graveolens, Virg. Georg. iv. 270, 
| &c.: cf. Graveolens. 

Gnaviscu, arum, and Gmavisca, w, f. a town of 
| Etruria: the former is found, Liv. xl. 29: xli. 16: Virg. 
JEn. x. 184: Sil. viii. 474: Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 8: Mela ii. 4. prope fin.: the latter, Vell. i. 15: hence, 
Graviscanus, a, um, of or belonging to Gravisce ; vina, 
which were much praised, Plin. H. N. xiv. 8. post med. 
8$. 8, 5: hence, Graviscani, the inhabitants, Cels. in Pand. 
| xxxi. t, 30: Inscript. ap. Grut. p. 407. n. 1. 

GnÁvITas, atis, f. (from gravis), I. Weight, heavi- 
ness; terre, Cic. Nat. D. ii. 45: armorum, Ces. B. G. 
v. 16: navium, ib. B. C. i. 58: nequeunt gravitate mo- 
veri, Ov. Met. ii. 821: thus also, tendebat gravitas ute- 
rum, Ov. Met. ix. 287. Also fig.; soporis, Ov. Met. xv. 
21: capitis, Plin. H. N. xxvii. 12. prope fin. $. ros, 
| where the plural is used; Cels. iv. 2. n. 4, when the 
head is heavy, i. e. when a heaviness is felt there occa- 
sioned by obstructed humours, as in catarrhs: thus also, 
| gravitas in eo (capite) sentitur, Cels. ib.: capitis vel pree- 
| cordiorum, ib. iii. 5. in.: membrorum, Cic. Fin. iv. 12, 
or here it may mean, indisposition : thus also, corporis, 
Cic. Tusc. iii. i. in.: si est aliqua forte gravitas aut tar- 
ditas in sensibus, Cic. Acad. iv. 17. post in.: lingua, in 
pronunciation, Cic. Or. iii. 11: again, auditus, Plin. H. 
N. xxiii. 4. ante med. $&. 425 or, aurium, ib. xx. 11. post 
in. $. 4: xxviii. 11. med. $. 485 or, audiendi, ib. xxviii. 
II. post med. $. 48, hardness of hearing: thus also, qui- 
dam etiam in gravitate aures sic perluendas putant, ib. 
xxviii. 11. med. $. 48. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads 
 ingravatas in the same sense: also, difficulty ; Ov. Met. 
vii. 308 : hence, audiendi, Plin. (see above): hence,. r. 
Heaviness, slowness, dulness; si in sensibus ipsius est 
aliqua forte gravitas aut tarditas, Cic. Acad. iv. 17. post 
in. (see above): lingum, Cic. (see above). 2. Indisposi- 
tion, weakness; corporis, Cic. Tusc. iii. I. in.: membro- 
rum, Cic. Fin. iv. 12. (see above): aurium, auditus, au- 
diendi, Plin. H. N. (see above). 3..4 heavy or coarse 
pronunciation ; linguz, Cic. Or. iii. 12. (see above). 4. 
| Weightiness, impressiveness ; sententiarum, Cic. Or. ii. 
17: verborum et sententiarum, Cic. ad Div. x. 12. 5. 
Weightiness, powers civitatis, Czes. D. G. iv. 3. — II. Zn- 
convenience or troublesomeness of a thing; | x. Unwhole- 
someness ; coli, Cic. Att. xi. 22. post med.: loci, Liv. 
|xxv. 26. extr. 2. Disagreeableness, wnpleasantness, un- 
| pleasant or disagreeable smell ; anime, Plin. H. N. xx. 9. 
med. $. 35; or, oris, ib. xxviii. r2. med. $. 51, a bad 
breath: thus also, gravitas halitus, ib. xxx. Ó. post in. 
/|$. 15: odoris, ib. xxii. 18. extr. $. 21; or here it may 
| mean, a strong smell. 3. Violence, strength ; quorundam 
! (florum) suavitati inest, Plin. H. N. xxi. 7. post in. $. 18, 
|a strong smell: propter gravitatem odoris, ib. xxii. 18. 
|extr. $. 21. (see above). 4. Violence, vehemence, rage, 
fury; morbi, Cic. Nat. D. iii. 31: belli, Liv. xxxi. 6 
|injuriwm, Sallust. in Orat. Licin. trib. pl.: also, cruelty; 
jinjuria gravitate tutior est, ib. $. r3. 5. Dearness; an- 
nonz, Tacit. Ann. vi. 13. 6. Impressiveness, energy, 
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force; verborum sententiarumque, Cic. ad Div. x. r2. 
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post in.: omnium sententiarum gravitate, omnium ver- | 


borum ponderibus est utendum, Cic: Or. ii. 17. prope 
fin.: quantum dicendi gravitate et copia valeat, Cic. Ma- 
nil. 14. post med.: Demosthenes utitur gravitatis locis, 
Cic. Or. 31. 7. .4. burden ; tendebat gravitas uterum, 
Ov. (see above). III. Stability, firmness; cum gravitate 
et constantia vivere, Cic. Offic. i. 21: quaerimus gravita- 
tis, constantis, firmitatis, sapientie judicium, Cic. Acad. 
| iv. 17. ante med.: tu modo ne dubita de gravitate mea, 


Scip. 5 : Quint. xi. 3, 41, the bass voice, bass: thus also, | Propert. ii. 16 (20), 14: especially, in adversity ; Cic. 


gravis sonus, Hor. Art. 349: vox gravis, Quint. xi. 3, | 
17: genus vocis grave, Cic. Nat. D. ii. 58: thus also, est | 
quoddam in remissione gravissimum, quoque tanquam , 
sonorum gradibus descenditur, Cic. Or. iii. 61. post in.:. 
in all which passages, acutus, a, um, (clear, shrill, like | 
the treble) is opposed to it. VI. Accentus gravis, | 
Quint. i. 5, 22, the grave accent: the passage is this ; 
per—adcentus, quas Greci e2c43ízs vocant, cum acuta 
et gravis alia pro alia ponitur, where with acuta must be 
understood either se»z43íz or syllaba; the latter seems 
better, since soon after, $. 25, we read, si gravem posue- | 
rint secundam (syllabam): hence, a syllable with the 
grave accent, ib. $. 25. (see a little above). — VII. Firm, | 
immoveable ; stat gravis Entellus nisuque immotus eodem, 
&c., stands firmly or immoveably, Virg. (see above). 

VIIT. Laden, loaded, oppressed, incommoded ; and this may 
sometimes be rendered full, richly supplied ; naves hos- 
tium spoliis graves, Liv. xxix. 35: gravis oneribus, Cic. 
Agr. ii. 26 : vulnere, Liv. xxi. 48: morbo, Virg. Georg. 
ii. 95: hostis gravis preda, Liv. iii. 3: gravis somno, 


3: 
Ov. Met. i. 224 : oculi vino et somno graves, Liv. xxix. 
34: thus also, oculi graves, oppressed with sleep, sc. 
somno, Propert. ii. 22 (29), 16: cf. Cic. Red. Sen. 6. in. 
(see below): gravis vinculis, Plin. Ep. vii. 27. post med.: 
colus lana gravis, Ov. Her. ix. 116 : arbor, loaded with 
fruit, Prud. Cathem. iii. 78 : :tate, Liv. iii. 33 5 v. 12, 
aged: hence,  r. Full, filled up; liber gravis verbis, 
Nep. Lys. 4: thus also, naves spoliis graves, Liv. (see 
above): colus lana gravis, Ov. (see above). 2. Languid, 
faint, moving with difficulty; oculi graves, Cic. Red. Sen. 
6. in., heavy eyes, i. e. that can with difficulty be raised, 
as when heavy with intoxication or sleep: and thus oculi 
graves, Propert, heavy, weighed down, (see above): 
gravis somno, Ov. (see above): gravior de vulnere, Val. 
Fl. vi. 65: corpus, Hor. Epod. ii. 57, weak, feeble: aure 
(breath), Ov. Met. vii. 557: thus also, vino et somno, 
Liv. (see above): vtate et viribus erat gravior (Tarqui- 
nius), Liv. ii. 19. med.: graves deinde avide hausto hu- 
more, non sustinere arma, non ingredi poterant, Curt. 


ad Div. v. 16. prope fin.: hence, 1. Earnestness, seri- 
ousness of deporüment; comitate condita gravitas, Cic. 
Senect. 4: judiciorum, Cic. in Cwcil. 3: quzrimus gra- 
vitatis, constantis——judicium, Cic. Acad. iv. r7. (see 
above): itaque ejus comitas non sine severitate erat, ne- 
que gravitas sine facilitate, Nep. Att. 15: me admones, 
ne nimis indulgenter, et cum gravitate potius loquar, Cic. 
Att. ix. 9. med.: tu cum Sexto servasti gravitatem ean- 
dem, quam mihi precipis, ib. x. 1. post med. 2. Gravity, 


| thoughtfulness, sedateness; non est pretereunda gravitas 


Lacedemoniorum hoc loco, Nep. Paus. 4. 3. Magnani- 


| mity, constancy, perseverance ; Cic. ad Div. v. 16. prope 


fin. (see above): gravitatem in dolore adhibere, Cic. Q. 
Fr.id. 8. 4. Hespectability, reputation ; sententic, Cic. 
Tusc. v. 12. in.: oris, Liv. v. 41. extr.: hec genera di- 
cendi in senibus gravitatem non habent, Cic. Brut. 95: 


| imperii, Cic. Agr. ii. 32. in.: paucis diei horis pingebat : 


id quoque cum gravitate, quod semper togatus, Plin. H. 
N. xxxv. 10. extr. $. 37: facere aliquid cum gravitate, 
Cic. Q. Fr. iii. 9. in.: and thus in speaking of rhetorical 
ornament; illud tamen oratori tribuam et dabo, ut ea- 
dem, de quibus illi tenui quodam exsanguique sermone 
disputant, hic cum omni gravitate et jucunditate explicet, 
Cic. Or. i. 13. med. 

GnÁvtfrTER, adv. (from gravis), I. Weightily, hea- 
vily; graviter cadere, Ov. Pont. i. 7, 495 or, concidere, 
Virg. /En. v. 447, to have a heavy fall: ferire, Virg. /En. 
xii. 295: hasta graviter pressa, deeply, ib. x. 347: hence, 
I. Violently; pellere fores, 'Ter. Ad. v. 3, 2: fores cre- 
puerunt, ib. Heaut. iii. 3, 52 : naves gravissime adflicte, 
Cas. B. G. iv. 31. 2. Ewceedingly, greatly, very much; 
wgrotare, Cic. Oflic. i. r0 : amare, Plaut. Cist. i. r, 87: 
iratus, T'er. Hec. iv. 4, 1: suspectus, Cic. Cat. i. 7: premi 
ab hostibus, Ces. B. G. iv. 16: gravius instare territis, 
Curt. iv. 15. med. $. 18: ire graviter ulte, Liv. ii. 17: 
spirare, Virg. Georg. iv. 31: Virg. JEn. vii. 733: pla- 
cere, Cecil. ap. Non. 4. n. 238: dicere in aliquem, Ter. 
Ad. i. 2, 60: gravius adeusare, Ter. Hec. iv. 4, 95: gra- 
vius sgrotare, Cie. Senect. 19: gravissime dissentientes, 


vii. 5. 8$. 8. 3. Pregnant, with child ; regina sacerdos 
Marte gravis, Virg. /En. i. 274 (278): gravis maturo 


Cic. Phil. xii. 11: gravissime terreri, Cs. B. G. v. 30: 
gravissime dolere, ib. 57: hence, graviter advertunt, 'T'er. 
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Heaut. iii. 3, 9, mark attentively. 3. Impressively, or, 
with propriety ; judicare de aliquo, Cos. B. C. ii. 32: 
aliquid tractare graviter et copiose, Cic. Fin. iv. 2, in a 
proper manner: also, severe[y; dicere in aliquem, T'er. 
Ad.i.2,60: multa in senatu contra aliquem graviter 
ornateque dicere, Cic. Manil. r7. prope fin.: vindicare, 
Cos. B. G. iii. 16: gravissime decernere, ib. B. C. i. 5. 
4- Deeply, of sound, tone, or voices graviter sonare, Cic. 
Somn. Scip. 5, where acuté (clearly, shrilly) is opposed to 
it (see Gravis): and simply, deeply; hasta graviter pres- 
sa, Virg. /En. x. 347.  &. Seriously, severely; scribere, 
Cic. ad Div. ii. 4: also, harsh/y ;^utrum severe et gra- 
viter ac prisce agere, &c., Cic. Coll. 14. II. With 
heaviness; hence, 1. Unmwillingly, with reluctance, in- 
dignation, or sorrow ; audire, Ter. Heaut. i. 1, 61: adci- 
pere, Cic. Or. ii. 52: Tacit. Ann. xiii. 36: ferre, Cic. 
Harusp. 22. 2. Sickly; se habere, Cic. Att. vii. 2. post 
in.; Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 17, to be sick. 

GniviÍTUDO, Ínis, f. (from gravis), i. q. gravitas, gra- 
vedo, a catarrh ; Vitr. i. 6. 

GnáviuscÜULUs, a, um, (dim. of the comp. gravior), 

I. Paulo gravior, somewhat more heavy, violent, oppres- 
sive, serious, difficult, deep (in sound), &c. — II. i. q. pau- 
lulum, or aliquantum, gravis ; e. g. sonus, Gell. i. rx. post 
med., a deep sound. 

Gnívo, avi, atum, are, (from gravis), £o weigh down, 
make heavy, load, oppress, burden ; membra gravabat 
onus, Ov. Her. xi. 38: poma gravantia ramos, Ov. Met. 
xiii. 812: ne unda gravet pennas, ib. viii. 205 : aliquem 
sarcinis, Tacit. Ann. i. 20: aliquem ense, Stat. "Theb. x. 
257: caput, Plin. H. N. xxi. 19. med. $. 75: fortunam, 
to render more grievous, Ov. 'T'rist. v. 11, 30: mala me 
gravant, ib. iv. 6, 28: officium, quod me gravat, Hor. 
Ep. ii. 1, 264 : nec illa (infantium)-—reptatio— nee totius 
diei discursus, quia pondus illis abest, nec ipsi gravant, 
Quint. i. 12. med. $. 10, fall heavily: hence, gravare syl- 
labam, with grammarians, i.e. to place a grave accent 
upon a syllable. Hence the pass. gravor, ari, — I. T'o be 
weighed down ; ne obsidio (castelli) ipsa multitudine gra- 
varetur, Justin. xiv. 2, should be burdened : hence, grava- 
tus, a, um, weighed down, burdened, incommoded, &c. ; vul- 
neribus, Liv. xxv. 24: vino somnoque, ib.: militia longin- 
qua, Justin. xx. 2: pondere, Claud. Proserp. iii. 351: 
| also, heavy; signa febricitantis (bovis, sc. sunt) manantes 
|laeryme, gravatum caput, oculi compressi, &c., Colum. 
vi. 9: oculi morte gravati, Ov. Met. iv. 145: ni gens 
crudelis (me) madida cum veste gravatum—ferro invasis- 
set, Virg. /En. vi. 359, where cum may be omitted, and 
me read instead ; or it may be explained, me simul cum 
veste (etiam- madefacta) gravatum ; but the former seems 
better, since cum is often redundant. II. To become 
tired or wearied; gravatus Vitellius, Tacit. Ann. v. 8. 
III. To be reluctant, or, to loathe, hesitate, be unwilling ; 
homo gravari ccepit, Cic. Cluent. 25: qui si dubitabunt, 
aut gravabuntur, ego profiteor, &c., Cic. Manil. r9. prope 
fin.: ego vero non gravarer, si mihi ipse confiderem, Cic. 
Amic. 5. in.: non gravabor; faciam ita, ut vis, Plaut. 
Trin. v. 2, 48. Also with an infin.; gravare literas dare, 
Cic. ad Div. vii. 14, to go reluctantly to writing: ne gra- 
veris exedificare, Cic. Or. i. 35. extr.: exemplum suppo- 
nere non gravarer, Cic. Invent. ii. 51. extr.: idque ne 
gravere quam sepissime facere, Cic. Att. xi. 7. ante med. 
neque gravabor breviter meo more, quid quaque de re 
sentiam, dicere, Cic. Or. i. 23. med. Also with an ac- 
cus.; Bellerophontem, Hor. Od. iv. t1, 27, sc. ferre, to 
throw off: aquam, sc. dare, Plaut. Rud. ii. 4, 2r, to 
grudge: quod cupiam ne gravetur, sc. dare, Plaut. Mil. 
iv. 6, 15: quod voce gravaris, sc. dare, Virg. JEn. x. 
628: terrz gravantur tuum pedem, sc. ferre, Sen. 'Thyest. 
I05: illum graventur stipatores sui, sc. ferre, Sen. de 
| Clem. i. 12: thus also, matrem gravabatur, sc. ferre, 
Suet. Ner. 34. in., he loved not, could not endure: hunc 
adolescentem in deliciis habuit; iterum deinde ob nimiam 
contumaciam——gravatus, &c., ib. Vit. 12, he loved not, 
could not endure him, sc. ferre: pretoria ampla grava- 
batur, he was not fond of, ib. Aug. 72. post med.: qua- 
propter precipienda sunt optima: quse si quis gravabitur 
| (sc. dare), non rationi defuerit, sed homini, Quint. i. r, 
10, shall not deliver to his scholars; or, sc. ferre, shall 
apply himself unwillingly to the task. — In all these pas- 
| sages dare, ferre, tolerare, or ob, propter, may be under- 
stood. 

GnÉGALIS, e, (from grex), I. Of or belonging to a 
Jlock or herd ; Plin. H. N. x. 63. prope fin. 8$. 83: pecua 
gregalia, Apul. Met. vi. post med. p. 182, 25. Elmenh.: 
| hence, gregales, subst., /hose of the same herd; equi boni 
signum, si cum gregalibus in pabulo contendit in cur- 
rendo, Varr. R. R. ii. 7. $. 6: hence, of men, comrades, 
companions; gregalibus illis (meis) amissis, Cie. ad Div. 
vii. 33: gregalesque (eum) requirerent, Cic. Or. ii. 62 
also seq. genit.; gregales Catilinz, Cic. Dom. 28: Clodii, 
Cic. Harusp. 25. Il. Of «a common kind, common ; 
poma, Sen. Benef. i. 12: siligo, Plin. H. N. xviii. 
$. 20, 1: tectorium, Sen. Ep. 86. med.: sulphur, Stat. 
Sylv. i. 6, 74: plebs, Prud. Peristeph. v. (de S. Vincent.) 
391: also, common, i. e. peculiar to the common le or 
soldiers; amiculum, Liv. vii. 345 habitus, Tacit. Anm. i. 


59, of a common soldier. HH aevi 
I. Of or relating. 


GncAníus, a, um, (from grex), 
to a. flock or herd; pastor, Colum. vi. pref. in.: and sim- 
ply, gregarius, sc. pastor; e. g. sed ubi me procul a civi-. 
tate gregarius ille perduxerat, nulle, &c., A Met. vii. 
med. p. 194, 26. Elmenh.; for which, a little before, we 
find armentarius equiso, so that equiso may be understood 
with gregarius; in the end the sense is the same: thus 
also, gregariisque omnibus adfirmavit, ib. post med. p. 196, 
39. Elmenh. II. Common, of soldiers; milites 
garii, Cie. Planc. 30: Sallust. Cat. 37 (38): Liv. xxviii. 
24. post med., common soldiers, privates: thus also, sing. 
miles gregarius, Curt. vii. 2. prope fin. $. 33: viii. 
med. $. r5: Tacit. Hist. v. 2: thus also, edu 
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Hi. gr: militia, Justin. xxii. r: hence, — IIl Common,  - 
i.e. mean, poor; pocta, Sidon. Ep. ix. 15, in poetry. — 


GnÉGATIM, adv. (from grex), I. In 


swarms, &c.; elephanti gregatim semper i 
Plin. H. N. viii. 5. $. 5: thus also, ideo 


semper ambulent, ib. c. 7. extr. $. 7: 
causa gregatim prominabat, Apul. Met. 
p. 229, 24. Elmenh.: of crows; volare, Q 


GREGO 


$&. 37: of bees; Plin. H. N. xi. $. $. 4: of locusts ; 
ib. c. 29. ante med. $. 35 : of water-fowls; ib. x. 3. med. 
&. 3: of fishes; ib. ix. rs. ante med. $. 18 : also, of men, 
in crowds; cives gregatim conjectos in lautumias, Cic. 
Verr. v. 57: retiarii-gregatim dimicantes, Suet. Calig. 
30: ad Perdiccam gregatim profugiebant, Justin. xiii. 8: 
deorum cultus viritim gregatimque, Plin. H. N. iv. 12. 
prope fin. $. 26. II. With or among common people ; 
adcidit sepius, ut nova genera morborum gregatim senti- 
rentur, Plin. H. N. xxvi. r. post in. $. 3. 

GnÉGO, avi, atum, are, (from grex), to gather together 
into a herd, or simply, to. collect; gregatz aves Idalie 
(i. e. columbze), Stat. Achill. i. 373: gregantur in aulam, 
Paulin. Nol. ad Nicet. 206. 

GREMIALIS, e; e. g. arbores gremiales, Ulp. in Pand. 


xxiv. 3, 7. post med. $. 12; but perhaps we should read | 


cremiales, as has been observed already by several (from 
cremium, cremo). 

GnÉwIUu x, i, n. (according to Voss. Etymol. from in- 
gressus: according to Is. Voss. from gero, quasi gere- 
mium), the lap of a mother, in which the child sits; in 
gremio matris, Cic. Brut. 58. post in: Fortunw in gre- 
mio sedens, Cic. Divin. ii. 41. med.: qui se in sui gremio 
positurum puerum dicebat patris, ''er. Ad. iii. 2, 35; and 
Virg. /En. i. 688 (689): iv. 84: v. 31: Flor. ii. 6: hence 
fig., of the earth ; quz (terra) cum gremio mollito ac sub- 
acto semen sparsum excepit, &c., Cic. Senect. 15. post 
in.: sternimur optatze gremio telluris ad undam, Virg. 
JEn. iii. 509 : abstrahi e gremio patrie, Cic. Col. 24: in 
gremio sepulta consulatus tui, Cic. Pis. 5: /Etolia medio 
fere Graecie gremio continetur, ib. 3: in gremio "hebes, 
in the midst of hebes, Sil. iii. 679: e gremio Capue 
egredi, ib. xii. 204: fluminis, ib. viii. 19r: nec Trojam 
Ausonios gremio excepisse pigebit, Virg. /En. vii. 233: 
fortunam——pono in vestris gremiis, ib. ix. 261: soror in 
fratris gremio mveerore consenescit, Cic. Cluent. 5: ad 
gremium praeceptoris, Quint. ii. 4, 15. 

GnssiO, onis, f. (from gradior), a step, going, pace ; 
quamvis caprigeno pecori grandior gressio est, Pacuv. ap. 
Macrob. Sat. vi. 5. 

GnRESSUS, us, m. (from gradior), I. A4 going, pace ; 
ne tarditatibus utamur in gressu mollioribus, Cic. Offic. 
i. 36. med.: qui vultus, vocisve sonus, vel gressus eunti, 
Virg. JEn. v. 649, what a gait ! II. 4 step; gressum 
tendere ad moenia, Virg. /En. i. 410 (414): recipere, ib. 
xi. 29, to withdraw : inferre, Virg. Georg. iv. 360, to go, 
advance: glomerare, ib. iii. 117: ferre, to go, Sen. Herc. 
KEt. 579: Ov. Her. xvi. 333: agere, to direct, Val. FI. iii. 
8: tenere, ib. vi. 348; or, comprimere, Virg. /En. vi. 389, 
to stand still, to halt. 

GnESSUS, a, um. See Gradior. 

GnESTONÍA, z, (Tenzrovíz), a country of Macedonia, 


near Mygdonia and Bisaltia; Thucyd. ii. 99 and 100; | 


but later edd. have Kpnecovíz ( Crestonia). 

GnEX, genit. grégis, m. (according to Fest. from 2:24, 
i.e. according to Voss. Etymol. from Zy:eris, congregatio, 
collectio; from Zy:síeg», congrego, colligo), I. .A ftock, 
herd, swarm, drove, &c., of animals; Cic. Verr. ii. 7: 
Plin. H. N. v. 1. post in. $. 1: Ov. Art. i. 326: Cic. 
Phil iii, 12: Varr. R. R. 6. postin. $. 2: Virg. Georg. 
iii. 287: ib. Ecl. vii. 7: Juv. ii. 80: Varr. R. R. iii. 6: 
ib. ro: ib. rr: Hor. Ep. i. 3, 19. Cicero, Phil. iii. r2, 
says, greges armentorum.  Armentum and grex are 


sometimes distinguished, the former being applied to | 


larger cattle, the latter to smaller; armenta gregesque, 
Ov. Met. i.513: iv. 634: hence, dux gregis, i.e. r. Tau- 
rus, Ov. Art. i. 326. 2. Aries, Ov. Met. v. 327. 3. 
For hircus, e goatish smell; Ov. Art. i. 522. II. 4 
company or society of men, society, club, crowd, troop, 
band, &c. ; hominum honestissimorum, Cic. Sull. 28. in.: 
philosophorum, Cic. Or. i. 10: amicorum, Cic. Att. i. 18. 


post in., where the plural gregibus is used : regum, Sen. | 


'road. 138: virorum, i.e. Fabiorum manus, Sil. vii. £8 : 
scribe tui gregis hune, Hor. Ep. i. 9, 13, receive him into 
the number of thy friends or society: natorum, Sen. 


Herc. Fur. 1149: feminarum, Curt. iii. 9, 6: nobilium | 
feminarum, Curt. viii. 10. prope fin.: totius cognationis, | 


Curt. viii. 2, 31: spadonum, Curt. iii. 3, 23: servorum, 
Curt. viii. 8, 9: oro, ut me in vostrum gregem recipiatis, 
"Ter. Eun. v. 8, 54, society: especially of actors, & com- 
pany ; "Ter. Heaut. prol. 45: ib. Phorm. prol. 32: Plaut. 
Cas. prol. 22: ib. Asin. prol 3: Petron. 80: also of 
astronomers; grex Chaldzus, Juv. iv. 94: gregem du- 
cere, Suet. Ner. 22, sc. aurigarum circensium: hence, 
grege facto, Sallust. Cat. 5o (49): Jug. 58 (62): Liv. 
viii. 24, after they had formed a crowd, or, a crowd being 
formed, i. e. together: thus also, uno grege, e. g. ne seni 
quidem uno grege profugiunt dominos, Curt. x. 2. post 
med. $. 20. III. The crowd, i. e. the common. people ; 
ego in grege adnumerer, Cic. Rosc. Am. 32, in the com- 
mon crowd of advocates: Epicuri de grege porcus, Hor. 
Ep. i. 4, 16: turpium virorum, Hor. Od. i. 37, 9: vena- 
lium, Plaut. Cist. iv. 2, 67: flagitiosi greges hominum 
desperatorum, Cic. Cat. ii. 5: grex indocilis, i. e. vulgus, 


Hor. Epod. xvi. 37: hostia, nate, jaces ceu mutus et e. 
IV. Also of things | 


grege sanguis, Stat. 'T'heb. xi. 284. 
without life; virgarum, bundles, Plaut. Pseud. i. 3, 99, 
but perhaps facete, since adegero is used with it: also of 


Stars; stelle, quie infinitos numero greges (stellarum) | 


ducunt, Apul. de Mundo post in. p. 58, 2. Elmenh. 
N. B. Grex, gen. fem.; Lucret. ii, 661: Lucil. ap. Charis. 
1: Inscript. ap. Maffeum in Mus. Veron. p. 127. n. 4. 

Guias, adis, f. « kind of herb growing in. Lucania; 
Apul. de Herb. £o, where it is thus described ; Nascitur 
in Lucania, marmoris albi colorem habens, quatuor rubi- 
cundis ornata cauliculis. 

GuICENEA, i. e. funis crassus; Fest. 

Guirprixvus (amnis), or Gridinum (flumen), a river in 
the interior of Asia, near Sogdiana or Bactriana; flumina 
Mandrum, Gridinum ; ultraque Choresmii, Plin. H. N. 
vi. 16. med. 8. 18. 
ke. consa orum, a people of Asia, on the borders of 

e Caspian near i and belonging to the 
Sees] Ptol sea, Sogdiana, ging 

GnuiNARÍO, onis, a town of Vindelicia, near the mo- 
dern Sigmaringi; ''ab. Peuting. 

GnINNEs, ium, a town of Gallia Belgica, near the 
confluence of the Waal and the Maese; Tacit. Hist. v. 
20; and Tab. Peuting. 


GRIPHUS 


GniPnus (ygiqos), i, m. I. 4 net: hence, II. 4 
complicated proposition, a riddle ; Gell. i. 2. post in. 8$. 4: 
Apul. Flor. 2. ante med. p. 347, 2. Elmenh., where ed. 
Elmenh. and Vulc. read gryphos (accus.); and the first 
Idyl. of Ausonius is entitled Griphus. III. A man's 
name; Plotius Griphus, Tacit. Hist. iii. 52. 

Gnoccío, ire, /o make «a noise like a crow ; corvus 


menh., where some edd., according to Elmenhorst, have 
grocitare and crocitare. 

GnOóMwA or GnuMa, c, f. (according to Festus, from 
| y» ]iiuv, index, norma, amussis), I. An instrument 
for measuring land; Fest. and Non. r. n. 316: Festus 
says, Groma adpellatur genus machinule cujusdam, quo 
regiones agri cujusque cognosci possunt, quod genus Greci 
dicunt yvogzovz. 
instrument was placed in order to divide the camp into 
|. four regular. streets ; Hyg. de Limit. p. 164. Goes.: cf. 
Non. loc. cit. 


| understand groma, átis, Gr. yezuz), relating to the mea- 
suring of a field or camp; disciplina, Cassiod. Ep. iii. 52: 
figurz, ib.: hence, gromatica, sc. ars, Cassiod. ib. 

GnOMPILENA, :, f. a kind of herb; Plin. H. N. xxvi. 
7. post med. $. 23. Hard. 

GnoMPHENA, w, f. a kind of bird in Sardinia, said to 
resemble the crane; gromphenam avem in Sardinia nar- 
rant grui similem, ignotam jam etiam Sardis, ut existimo, 
Plin. H. N. xxx. 15. extr. 5. 52. 

GnosPnus, i, m. (ygózQes), the point of a javelin ; 


p. 200), si lectio certa; ed. Herald. reads grossis, &c. 
GnosstTUDo, Ínis, f. (from grossus, a, um), Zhickness ; 
Vulg. Jerem. lii. 21: Solin. 43. post med. 


sus, or i. q. grossus ; Colum. v. 1o. med. 8. 1o. 
GnOSSUS, a, um, thick, coarse, strong; restis grossior, 
Sulpic. Sever. Dial. i. 21: ligna grossiora, Vulg. Ezech. 


tain. 
Gnossus, i, m. and f. (probably from grossus, a, um ; 


expulit, protrusit: according to others, from crassus, 8, 
um), an unripe fig; grossi in aqua cocti, Cels. v. 12: 


in hyeme grossos, ib. xv. 18. med. 8$. 19. 

Gnoucasus, the Scythian name of mount Caucasus ; 
Scythe ipsi Caucasum montem Groucasum, id est, nive 
candidum (adpellavere), Plin. H. N. vi. 17. in. $. 19. ed. 
Hard., where the earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 


| Graucasia. 


Gnóviír, orum, (recóí» Ptol), a people of Hispan. 
"'Tarracon., in modern Gallicia, between the rivers Durius 
and Minius; Mela iii. 15 and Ptol.; called also Gravii, 
Plin.: see Gravii. 

Gnuniir, orum, a people of Gallia Belgica; Ces. B. G. 
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Gnuis, is. See Grus. 

GnuMa. See Groma. 

GnUMBESTINI, orum, a people or inhabitants of a 
town in Lower Italy, and probably in Calabria; Plin. 
H. N. iii. rr. extr. $. 16. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read. Brumbestini. 

GRnUMENTU X, i, n. (Tezóuevrov), a town of Lucania; 
Plin. H. N. xiv. 6. post med. $. 8, 6: Liv. xxiii. 37: 


|xxvii. 41: Ptol.; and Strabo vi. post in. : hence, Gru- 


mentini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 1o. $. r5. 


nos, Plin. H. N. xix. 6. post med. $. 34, where terrz can 
be understood with grumulis. Harduin says, grumulos 
s. cumulos spicarum allii seri jubet, &c.; so that he un- 
derstands spicarum allii with it : commixtis confusisque in 
unum grumulum hordeo, milio, papavere, cicere, lente, 
&c., Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 1r. Elmenh. 
GnUMUS, i, m. (probably from 4eufies, grumus: ac- 


Etymol., from xeuués, frigus, quia frigore res concrescunt : 
according to Dacier ad Fest. from gruo), a li/fle heap, 
| hillock; Festus says, Grumus, terre collectio minor tu- 
| mulo; e. g. exaggerant supra habitationes maximos gru- 
mos e terra, Vitr. ii. 1: tumuli grumorum, ib. viii. 3: 
| grumos, quos ad versuram plerumque tract crates fa- 
! ciunt, dissipabimus ita, Colum. ii. 18 (17), 4: ex grumo 
| excelsum tumulum capiebat, Auct. D. Hisp. 24: grumus 
| est excellens natura, ib. 8: torretur et (aurum) cum salis 
grumo, pondere, &c., Plin. H. N. xxxiii. 4. prope fin. 
$. 25. Elzev.; but ed. Hard. reads gemino. 

GnuxNDILIS or GRUNDULIS, e; e. g. lares, Arnob. r. 
ante med. p. r9. Herald. (al. p. 15): Hemina ap. Diomed. 
I. They are said, as Nonius, c. 2. n. 357, Diomedes, r, 
and Hemina, ib., inform us, to hàve been instituted in 
!honour of a sow that had littered thirty young ones. 
But others think that they were the souls of children 
who had not lived beyond forty days, and were buried in 
the subgrundaria: see Voss. in Etymol. 

Gnuxpío, ire, for grunnio. See Grunnio. 

Gnux1UM, i, n. a town and fortification in Phrygia ; 
Nep. Aleib. g.  N. B. Grynion or Grynia (in /Éolis) 
seems to be a different place: see Grynia. 

GnuxNIOo, ivi and ii, itum, 4. (probably from the 
sound, or, according to Voss. Etymol., from ygvAAidu, 
grunnio), Zo grunt as swine; Plin. H. N. xxxii. 2: Juv. 
xv. 22: Varr. ap. Non. 2. n. 356. N. B. Grundio, ire, 
for grunnio, &c., some quote from grammarians; as, grun- 
dibat, Diomed. r, from Quadrigar. and Cecil. 

GRUNNITUS, us, m. (from grunnio), /he grunting of 
swine ; Cic. 'T'usc. v. 40. 

Gnifo, ére, to make a noise like a crane; Fest. and 
Auct. Carm. de Philom. 23. 

Gnus, gruis, f. and m. (according to Voss. Etymol. 
from yígzves, grus), I. 4 crane: ihe nomin. grus 1s 
found, Cels. ii. 18. post in.; the other cases, Cic. Nat. D. 
ii. 49: Plin. H. N. xi. 37. in. $. 44; especially, x. 23. in. 
$. 30: Lucret. iv. 182 : Hor. Sat. ii. 8, 87: Virg. Georg. 


E 


groccire adortus, Apul. Flor. extr. p. 366, 19. ed. El. | 


lI. T'he middle of a camp, where this | 


GnowTÍCUS, a, um, (from groma, but here we must | 


grosphis rasa, &c., Arnob. vi. med. p. 251. Herald. (al. | 
GnossULUs, i, m. (dim. of grossus), i. q. parvus gros- | 


xli 25: and we find malleis—grossis, Arnob. vi. med. | 
P. 351. Herald. (al. p. 200); but the reading is uncer- | 


or, according to Voss. in Etymol., from Hebr. x5», ejecit, | 
"vr 


prim: grossi, Plin. H. N. xvii. 27. ante med. $. 43: cru- | 
dz grossi, ib. xxiii. 7. ante med. $. 63: deprehensasque | 


GnUMÜLUs, i, m. (dim. of grumus), « small heap; 
quidam—allium in plano seri vetant, castellatimque (in: 
heaps) grumulis imponi, distantibus inter se pedes ter- | 


cording to Nonius, a congerie: according to Voss. in | 


GRU'THUNGI 


ji. 120: Virg. /En. x. 265: Stat. Sylv. iv. 6, 2. "They 
were served at table as dainties; Gell. vii. 16: Stat. loc. 
cit.: Plin. H. N. x. 23. ante med. $. 20. e Nepote. 
N. B. Gruis for grus, Phaedr. i. 8, n. II. 4 kind of 
machine for climbing the walls of an enemy, otherwise 
called corvuss Vitr. x. 19. 

GnuTHUNGI or GRUTUNGI, orum, a people of Euro- 

pean Sarmatia; Claud. de rv. Consul. Honor. 623 and 
635: ib. in Eutrop. ii. 153 and 196. ed. Gesn. (which in 
|all these passages has Gruth.): Ammian. xxvii. r1 : 
xxxi. 8. See Gothyni. 

GnvrL:Os, i, a river of /Eolis in Asia; Plin. H. N. 
v. 32. post in. $. 32. ed. Hard. 

. Gnvrro (or grillo), are, to chirp like a cricket ; Auct. 
Carm. de Philom. 62. 

GnvLLUS, ij m. (ygdA2o;), I. 4 cricket, grass- 
hopper; Plin. H. N. xxix. 6. prope fin. $. 39: Val. Cato 
in Diris 74. II. AU kinds of grotesque figures were 
called grylli; e. g. idem (Calades pictor) jocoso nomine 
gryllum ridiculi habitus pinxit: unde hoc genus pictura 
grylli vocantur, Plin. H. N. xxxv. to. prope fin. 8. 37. 
III. Gryllus was also the name of a son of Xenophon, 
who died at Mantinea. Aristotle composed a piece to his 
memory, entitled Te4A2«;, Diog. Laert. ii. 54: hence, 
Aristoteles in Gryllo, in the piece entitled Gryllus, Quint. 
nori: 

GnYNE, es, an Amazon, ravished by Apollo in the 
nemus Gryneum, according to Serv. ad Virg. JEn. iv. 
| 945- 

Gn YNEUS, (Teóvuos), or as some write it, Gryncus, a, 
um, I. Of or belonging to Grynia, a town of /Eolis 
| in Asia, near which was a grove sacred to Apollo, and a 
temple and oracle of that deity: the name of this town 
Grynia (Grynea), in Greek called reóvuz, by Herodotus, 
i. 149, and Steph. Byz., occurs, Plin. H. N. v. 3o. in. 
|$. 32: it is called also. Gryníum (reówoy, Strabo xiii : 

Xenoph.: Diod. Sic.); Plin. ib. xxxii. 6. post in. &. 2r. 
Hard.: hence, Gryneum nemus, Virg. Ecl. vi. 72: Gry- 
neus Apollo, Virg. /En. iv. 345: hence, of Apollo; vates 
Grynea, Sil. ix. 57. (but here other edd. have Cyne»a in 
|the same sense); or simply Grynea, sc. vates, ib. xiii. 
| 400. (but here in other edd. we read Cymwam in the 
same sense), prophetess of Apollo, the Sibyl. II. 
Gryneus (dissyll.), eos and &i (Tewvezc), a centaur, present 
at the marriage of Pirithous; Ov. Met. xii. 260. 

GRYNIA (Grynea) and Gnvx1Uux (on), a town. 
Gryneus, a, um. 

GnyPs, yphis, and GnYrPnvs, i, m. yeixJ, a. griffin, a 
fabulous four-footed bird, having the form of a lion, but 
| head and wings of an eagle ; gryphes, Virg. Ecl. viii. 27: 
Claud. Ep. ad Seren. 8 : gryphas (accus.), Plin. H. N. x. 
49. post in. $. 69: grypha, Claud. de vr Consul. Honor. 
30: gryphi (plur.), Mela ii. r. in.: gryphorum, ib. iii. 7: 
gryphis (ablat.), Plin. H. N. vii. 2. post in. &. 2. It dug 
| gold from the earth, and watched it against robbers, and 
hence was continually at war with the Arimaspi; Plin. 
H. N. vii. 2. post in. $. 2: Mela ii. r. 

GnvPUs, i, m. (Gr. yevz2:), one that has a crooked or 
aquiline nose ; alter, cui propter nasi magnitudinem cog- 
nomen Grypo fuit, Justin. xxx. I. extr. 

GunA, 2, a town of Arabia Petrea; Ptol. 

GuBERNA, orum. See Gubernum. 

GÜnEnNACÜLUM, i, n. (from guberno), a helm, rud- 
der; Cic. Invent. ii. 51: Plin. H. N. zi. 5o. $. 111: for 
this we find also gubernaclum, Lucret. ii. 9o2: Virg. 
JEn. v. 176 and 859: vi. 349. XN. B. According to 
Plin. H. N. vii. 56. extr., T'iphys is said to have invented 
the adminicula gubernandi, i. e. gubernacula: hence, 
fig., a steering, ruling, leading, guiding ; reipublice, Cic. 
Rose. Am. 18: Cic. Sext. 9: Plin. Ep. x. 1: civitatum, 
Cic. Or. i. r1: imperii, Val. Max. vii. 6, 11: in all these 
passages we find the plur.: thus also, recedere a guberna- 
culis, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 27 : arteriarum 
| pulsus—gubernacula vite temperat, Plin. H. N. xi. 37. 
extr. $. 88: cum exercitum majorem, quam ut temperari 
|posset, neque habilem gubernaculo cerneret, dimittere 
| statuit, Vell. ii. 113: aquila—velificatas alas, quo libuit, 
advertens modico caude gubernaculo, &c., Apul. Flor. 
post in. p. 341, 2. Elmenh. 

GUBERNAMEN, inis, n. i. q. gubernatio; Ambros. 
Ep. 

GüÜnERNATÍO, onis, f. (from guberno), I. The 
steering or guiding of a ship ; et si in ipsa gubernatione 
|negligentia navis est eversa, majus est peccatum, &c., 
| Cic. Fin. iv. 27. extr. II. Fig., gen., a ruling, guid- 
| ing, managing, directing ; tantarum rerum, Cic. Cat. iii. 
8: continentia est, per quam cupiditas consilii guberna- 
tione regitur, Cie. Invent. ii. 54: magnam gubernatio- 
| nem tui consilii tuzeque auctoritatis res desiderabit, Cic. 
|, ad Brut. Ep. r4. extr. 

GÜBERNATOR, Oris, m. (from guberno), I. One 
that steers a ship, a steersman, pilot; gubernator clavum 
tenens, Cic. Senect. 6: ut enim gubernator que peccat, 
si palearum navem evertit, et si auri, Cic. Fin. iv. 27. 
prope fin.: hie non videre, cujus generis onus navis vehat, 
ad gubernatoris artem nihil pertinere? ib.; and Quint, 
v. IO, 48: xii. r1, 5: Sen. Ep. 85. post med. : Ov. Trist. 
i. r0, 21: and without the mention of a ship ; medici, gu- 
bernatores, agricole, Cic. Divin. i. 50: hence, tranquillo 
quilibet gubernator est, a proverb, Sen. Ep. 85. post 
med., where this word is often used. II. Gen., a go- 
vernor, ruler ; reipublice, Cic. Rab. Perd. 9; poli, Sen. 
Hippol. 903: equorum, Quint. viii. 6, 9. e poeta. 

GÜnERNATRIX, icis, f. (from guberno), I. Que 
navem gubernat. II. She that rules or governs a 
thing ; civitatum, Cic. Or. i. 9: an fortunam collaudem, 
quz gubernatrix fuit ? 'Ter. Eun. v. 8, 16. 

GunaERNI, orum, a people of Gallia Belgica, near the 
Rhine, between the Ubii and Batavi; Plin. H. N. iv. 
17. extr. $. 31: called also Gugerni ; "T'acit, Hist. iv. 26: 
v. 16 and r8. 

GuBERNIO, onis, for gubernator; Isid. Orig. xix. r. 

GÜnrnNÍUS, i, m. for gubernator; e. g. Laberius (po- 
suit) gubernium pro gubernatore, et planum pro syco- 
phanta, Laber. ap. Gell. xvi. 7. post med. 

GÜnEnNO, avi, atum, are, (the Gr. xv£:evz, guberno), 
I. T'o pilot or steer a ship ; quis gubernaret, Cic. Offic. i. 
25: e terra gubernare, Liv. xliv. 22. extr., a proverb, of 
those who stay at home free from danger, and prescribo 
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rules for the conduct of others who are engaged in 
a perilous enterprise. II. Gen., £o direct, govern, 
conduct, manage; vitam, Cic. Fin. ii. r3: Lucret. v. 
1116: sed Cisarem (Octavianum) meis consiliis guber- 
natum—quidam impulerunt in spem-——consulatus, Cic. 
ad Brut. Ep. ro. ante med.: equum, Martial ix. 23, 
14: Orbem íerrarum, Cic. Rosc. Am. 45: petitionem, 
Cic. Mil. 9: motum fortuns ratione quadam, Cic. Att. 
viii. 4: rem docte, Plaut. Mil. iv. 2, 99: currus, Sen. 
Hippol. ro75: te hortor, ut ommia gubernes, &c., Cic. 
ad Div. ii. 7: iter meum reip.—ratio gubernabit, ib. 17. 
in.: tormenta gubernat dolor, Cic. Sull. 28: digiti vo- 
cem gubernantes, Petron. 127 : in ipso mundo deus ali- 
quis inest, qui regat, qui gubernet, qui, &c., Cic. Nat. D. 
i. 20. in.: hence, /o take care of, preserve ; idcirco ami- 
citi: comparantur, ut commune commodum mutuis offi- 
ciis gubernetur, Cie. Rosc. Am. 38. prope fin. 

GÜnsERNUM, i. q. gubernaculum ; Lucret. ii. 553: iv. 
441: Lucil. ap. Non. 8. n. 59; in all which places we find 
the plural. 

GucEnNI, orum, a people of Gallia Belgica on the 
Rhine; Tacit. Hist. iv. 26: v. 16 and 18: called also 
Guberni; Plin. H. N. iv. 17. $. 31: they were situate 
between the Ubii and Batavi. 

GÜLA, :, f. (according to Voss. Etymol., from »yózo, 
cavitas), he gullet, weasand ; altera (earum fistularum) 
exterior adpelletur sane gula, qua cibus atque potus devo- 
ratur, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 66: item stoma- 
cho, tussi vetust?, pituit:: in gula cohwrenti (medetur), 
ib. xxiv. r5. post in. $. 80: hence, I. The neck ; ob- 
torta gula in vincula abripi, Cic. Verr. iv. r0 : gulam 
laqueo frangere, Sallust. Cat. 55 (58), to strangle: quin, 
cum it dormitum, follem sibi obstringit ob (i. e. ad) gu- 
lam, Plaut. Aul. ii. 4, 23. II. Fig. i. e. gluttony, 
daintiness ; irritamenta gule, Sallust. Jug. 89 (94): gulee 
parere, Hor. Sat. ii. 7, 111: gule temperare, Plin. Ep. 
ii. 6. post med.: profundam alicujus gulam explere, Suet. 
Vit. 7: homo intempestiva ac sordide gule, ib. r3: in- 
genua, Martial. vi. 11, 6, of a delicate palate: quanta est 
gula, quie sibi totos ponit apros? Juv. i. r40: subtilior, 
Colum. viii. 16, 4, fine taste: insulsa (sc. Q. Ciceronis 
filii), Cic. Att. xiii. 31. extr.: hence, proceres gule, Plin. 
H. N. ix. 17. post med. $. 30, extraordinary gluttons: 
namque cocus domini debet habere gulam, Martial. xiv. 
220, 2, daintiness or taste. And generally it may be 
rendered, daintiness or niceness of palate ; domini, Mar- 
tial. (see above): ingenua, Martial. (see above): subtilior, 
Colum. (see above): proceres gule, Plin. H. N. (see 
above). 

GULLIOCJE, arum, green nutshells or husks ; Fest. 

Gro, onis, (from gula), « glutton, gormandizer ; gu- 
lones omnes, qui impenso pisces pretio a piscatoribus mer- 
cantur, Apul. in Apol ante med. p. 295, 26. Elmenh.: 
unde est illud proverbium, quo utuntur gulones: Mul- 
sum, quod, &c., Macrob. Sat. vii. 12. post in.: cf. Fest. 
in Ingluvies. 

GULOsr, adv. (from gulosus), gluttonousty ; gulosius 
condire cibos, Colum. pref. $. 5: nihil est, Apici, tibi 
gulosius factum, Martial. iii. 22, 5: gulosissime, Tertull. 
de Resurr. Carn. r. 

GÜrLOsus, a, um, (from gula), I. G/uttonous, dainty ; 
non sunt ad popinam dentibus et ventre et ore contenti : 
oculis quoque gulosi sunt, Sen. Nat. Qusest. iii. 18. extr.: 
nihil est gulosius Sanctra, Martial. vii. 19, 1: gulosum 
fictile (vas), Juv. xi. 19. II. Fig., lector, Martial. x. 
59, 5, a great reader. 

GuLUus,i,a river of Mauritan. Cesar.; Ptol, where 
we find genit., Guli (Tz/xov), so that the nomin. may be 
Gulos. 

GULUSSA, 2, (T2x7zz2«, Polyb.), a certain prince (re- 
gulus) in Africa, at the time of the destruction of Car- 
thage, and so cotemporary with Polybius and Scipio 
Africanus the younger; sepes—elephantorum dentibus 
fieri, Polybius tradidit, auctore Gulussa, Plin. H. N. viii. 
IO. extr. $. IO. 

GUMEN, Ínis, n. i. q. gummi; Pallad. Octob. xiv. 7. 
(but here ed. Schneid. reads comam), and ib. Nov. vii. 
15. We find also gummen. 

GU MÍA, cw, m. a glutton ; compellans gumias ex ordine 
nostros, Lucil. ap. Cic. Fin. ii. 8. med.: testimonium gu- 
mie cujusdam, Apul. Apol. post med. p. 31:1, r4. El- 
menh. Festus in Ingluvies derives this word from gula : 
Scaliger. ad Fest. from $4» (from £u», plenus sum), 
saburra. 

GuwxMA for gummi, Pallad. Octob. xii. 6. ed. Gesn. 
and Schneider. Others read gummen, or gummi. 

GUMMATUS, a, um, (part. of the obsolete verb gummo, 
are), gummy ; in cerasis et in omnibus gummatis, sc. ar- 
boribus, Pallad. Octob. xii. 6. 

GUMMEN, Ínis. See Gumen. 

GuwMÉUs, a, um, (from gummi), gummy ; succina 
gummea, Auson. Idyll vi. 74, where some edd. read 
gemmea. 

Guxwr, n. indecl. and Guxwurs, is, f. (Gr. zéup:), 
gum s gummi (quod ex arbore bdellio manat) alii brochon 
adpellant, &c., Plin. H. N. xii. 9. in. $. 19: gummi-op- 
timum esse ex /Égyptia spina convenit ;—deterius ex 
amygdalis amaris et ceraso, pessimum ex prunis ; fluit et 
ex vitibus, —et aliquando ex olea; ulmo etiam in Coryco 
monte—ac junipero—: ex ulmi vero gummi et culices ibi 
nascuntur, ib. xiii. 1 1. in. $. 20 : ita vocatur arbor c:mulo 
gummi, ib. xiii. 9. $. r9: nam fabrile (glutinum) gum- 
misque fragilia sunt, ib. xiii. 12. prope fin. 8$. 26: sac- 
charon est mel in arundinibus collectum, gummium 
modo (i. e. more) candidum, ib. xii. 8. 8. 17 : existimave- 
runtque satius esse nova dolia liquida gummi perluere, 
Colum. xii. 5o (52), 16 : multi —nova dolia— crassa gum- 
mi liverunt, ib. $. 17. N. B. Genit. gummeos, Mart. 
Cap. 3. post in. p. 49. Grot.: see Commis. 

GuMMÍNO, are, (from gummen s. gumen), /o yield 
gwm; gumminet, Pallad. Januar. rg. extr. Gesn. and 
Schneid., where other edd. read germinet. 

GumMMÍNosus. See Gummosus. 

GumwMÍo, ire, £o smear or daub with gum: hence, 
gummitio: see Gummitio. 

GuxiTÍo, onis, f. (from gummio, ire), « besmear- 
ing with gum ; Colum. xii. 5o (52). $. 17. 

Guo, are, £0 make gumm; (from gummi): hence, 
gummatus, a, um : see Gummatus. 


GUMMOSUS 


GuMMOSUS, a, um, (from gummi), full of gum, 
gummy ; humor, Plin. H. N. xvi. 38. in. $. 72 : folia, ib. 
xxii: Indicum humidius ac gummosum, ib. xii. 9. $. 19. 
ed. Hard. and Elzev., where Hard. says the Codd. MSS. 
have gumminosum. 

Gux'TI1A, :z, a town of Vindelicia; Anton. Itin. 

GuxwuGi, a town and colony of Mauritan. Cesar. ; 
Plin. H. N. v. 2. med. $. 1. 

Gun, orum, a. people of India, near the river Gu- 
reus; Arrian. Exped. Alex. iv. 25. 

Gunxus (os), i, a river of India, which falls into the 
Cophen; Arrian. Exped. Alex. iv. 25: called also Ga- 
reas; ib. Histor. Ind. 4. (see above, Garceas). 

GunaATA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

GunDoxÍcus, a, um, (from gurdus), s?upid, doltish ; 
homo, Sulpic. Sev. Dial. i. 27. 

GunDUs, a, um, s£tupid, doltish ; Laber. ap. Gell. xvi. 
7 : also Quint. i. 5, 57, who relates his having heard that 
this was a Spanish word. 

GUuRGES, tis, m. (according to Ger. I. Voss. in Ety- 
mol. this word is formed from the sound: according to 
Is. Vossius, it is from esóyo, ructo, eructo), I. 4 
gulf of walter in circular. motion, which absorbs things 
near i£; a whirlpool ; amnis—pluribus simul neque iis- 
dem alveis fluens, nova semper vada novosque gurgites 
faciens, Liv. xxi. 31. extr.; or this may mean simply, a 
pit, hollow : hence, fig., ut divitias in profundissimum 
libidinum gurgitem profundat, Cic. Sext. 43: vorago est 
aut (ed. Ern. ac) gurges vitiorum turpitudinumque om- 
nium, of an extremely vicious person, Cic. Verr. iii. 9: 
sorbeat cumulos numorum-—gurges avaritie, Prud. Ha- 
mart. 255: hence, « spendthrift, prodigal ; patrimonii, 
Cic. Sext. 52: and without a genit.; tu gurges atque 
heluo, Cic. Pis. 17: ille gurges, Cic. Dom. 47: Apicius, 
nepotum omnium altissimus gurges, Plin. H. N. x. 48. 
$. 68: thus also Gallonius, mentioned Cic. Fin. ii. 28; 
Hor. Sat. ii. 2, 47, is styled gurges, Cic. Fin. ii. 8. e 
poeta: M. Fabius, from his prodigality when young, was 
surnamed Gurges, Macrob. Sat. ii. 9. ante med.; but he 
afterwards reformed, and became princeps senatus, Plin. 
H. N. vii. 41. $. 425; he was a son of Fabius Rullianus : 
he is mentioned by the name of Gurges as consul; Liv. 
Epit. xi: cf. Val. Max. v. 7, 1: Flor. i. 21: Juv. vi. 
265 : also, a certain Roman senator was named Vulcatius 
Gurges; Plin. H. N. vii. 53. ante med. 8$. 54. LL 
Any deep place in water, a depth, hollow ; Rheni fossam 
gurgitibus redundantem, Cic. Pis. 33: exhaurire gur- 
gites, Cic. Harusp. 27: hence fig.; in imo gurgite turpi- 
tudinis su: jacere patiar, Val. Max. iii. 6. in.: hence, 

III. Gen., deep water; the deep sea; a deep lake or 
river ; multamque trahens sub gurgite arenam Vultur- 


nus, Ov. Met. xv. 714: turbidus hic cceno vastoque | 
voragine gurges sstuat, Virg. /En. vi. 296: of the sea;| 


cana fulix fugiens e gurgite ponto, Cic. Divin. i. 8, in 
poetry, i. e. from the waters of the sea, for, from the sea : 
alterno gurgite pontus, &c., Virg. /En. xi. 624: Iberus, 
ib. xi. 913: Carpathius, Virg. Georg. iv. 387 : Euboicus, 
Ov. Met. ix. 226: Atlanteus, Stat. Achill. i. 223 : thus 
also, gurgite ab alto, Virg. /En. vi. 310: vii. 704, the 


deep river: thus also, summo hausit de gurgite lymphas, | 


ib. ix. 23: of a lake, pool, &c.; Lern:xus, Avien. Arat. 
380: thus also, qui gurges, qus flumina— quod mare, 
&c., Hor. Od. ii. 1r, 33, where it may mean, a lake: 


hence fig.; in gurgite turpitudinis, &c., Val. Max. (see | 


above): libidinum, Cic. (see above): hence, a spend- 
thrift; Cic. (see above): pecuniam prandiorum gurgiti- 
bus proluere, Gell. ii. 24. post med., to spend in eating. 

Guncoxir, orum, a people of Hispan. Tarrac.; e. g. 
Gurgonios, Flor. iv. 12. post med. $. 47; but most edd., 
e. g. Duker., &c., read Curgonios; others have Curgio- 
nios. 

GuncÜrLio, onis, m. (according to Isid. Orig., xi. t, 
from guttur: according to Voss. Etymol, from gurges 
gule, or, which he prefers, from y«eyze:2», uvula), 

I. The wind-pipe, weasand ; hircus melior—collo brevi, 
gurgulione longiore, Varr. R. R. ii. 3. $. 2: and, Lactant. 
de Opif. Dei 11. $. 6: Arnob. 3. ante med. p. 136. He- 
rald. (al. p. 107): Veget. de Re Vet. i. 22, 5. In 
i.q. curculio, & weevil, Pallad. i. 19. $. 2: ib. Jun. 3. 
$8. 2. ed. Gesn. and Schneid.: also for curculio, in Varr. 
Lectt, e. g. Virg. Georg. i. 186: Varr. R. R. i. 63: 
Cato R. R. 92: hence, III. i. q. penis, Pers. iv. 38. 

GuncunES montes, a chain of mountains in Italy, 
probably in the Sabine territory ; muli e Rosea campestri 
estate exiguntur in Gurgures altos montes, Varr. R. R. 
ii. r. med. $. 16: Ursinus reads, ——in querqueros montes, 
without altos, and supposes altos to be an explanation of 
querqueros. 

GunGUSTIDONII CAMPI, (from gurgustium), Plaut. 
Mil. i. 1, 13, a coined word. 

GuncusTIÓLUM, i, n. (dim. of gurgustium), i. e. par- 
vum gurgustium ; e. g. brevitatem gurgustioli nostri ne 
spernas peto, Apul. Met. i. post med. p. 112, 35. El- 
menh.: gurgustioli sui tectum adscendit, ib. ante med. 
$. 147, 4. Elmenh. 

GuncusTÍUM, i, n. « mean dwellings a hovel, hut ; 
nescio quo e gurgustio prodire, Cic. Pis. 6: deus in gur- 
gustio habitaverat, Cic. Nat. D. i. 9: abditus modico 
gurgustio, Suet. Gramm. r1. 

Gunnro, ire, fo sing as a nightingale ; luscinie——gur- 
riunt, Apul. Flor. iii. extr.: Colv. ex libro Lipsii; but 
most edd., e. g. Elmenh., p. 358, 23, and Vulc., &c., read 
garriunt. 

GURTIANA, c, a town of Lower Pannonia; Anton. 
Itin. 

GusTATÍo, onis, f. (from gusto, are), a first. tasting, 
antepast ; Petron. 21 and 3r. 

GusTATORÍUS, a, um, (from gusto, are), that serves 
to provoke or whet the appetite ; hence, gustatorium, Plin. 
Ep. v. 6. $. 37, sc. vas, a dish : such vessels were often 
made of tortoise-shell, Martial. xiv. 88, entitled Gustato- 
rium : gustatoria, sc. vasa, Petron. 34, dishes. 

GusTATUS, us, m. (from gusto, are), — I. 4 tasting, 
II. The flavour of any thing ; jucundus pomorum, Cic. 
Nat. D. ii. 63. III. The sense of tasting, the taste ; 
ib. 56: Plin. H. N. x. 71. in. $. 9r. 

GusTO, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. 
from jysvecis 4, ó», qui, que, quod gmstari potest, from. 
yivípui, gusto), l. To take a little of any food, 
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GUSTULUS 

&c., to taste ; may often be rendered, gen., to eat, drink ; 
aquam, Cic. ad Div. vii. 26: totum, Ov. Trist. iv. T, 31: 
sanguinem, Plin. H.,N. viii. 16. post med. $. 19: sub- 
salsa (sunt, sc. genera anthalii) gustanti (ea), i. e. edenti, 
ib. xxi. 29. $. 103: thus also, alypon acre gustatu, ib. 
xxvii. 4. med. $. 7: leporem et gallinam gustare fas non 
putant, Ces. B. G. v. 12: de potione, Suet. Tit. 2: nos 
in essedo panem et palmulas gustavimus, August. ap. 
Suet. Aug. 76: post solem lavabatur, deinde gustabat, 
dormiebatque minimum, Plin. Ep. iii. 5. med. 8$..12: in 
cubiculum se, quasi gustaturus, contulit, Sen. ad Marc. 
22. post med.: Cretes, quorum nemo gustavit unquam 
cubans, Cic. Mur. 33. extr.: especially, 7o partake of a 
repast besides the principal meal in the day (coena) ; to 
take breakfast or luncheon ; panem et palmulas, Suet. 
(see above): lavabatur, deinde gustabat, Plin. Ep. (see 
above): quasi gustaturus, Sen. (see above): hence fig., 
to taste, i.e. to take or partake of slightly; sanguinem 
civilem, Cic. Phil. ii. 29: partem reip., Cic. ad Div. xii. 
23: partem voluptatis, Cic. Fin. i. 18: physiologiam pri- 
mis labris, Cic. Nat. D. i. 8: quedam brevia precepta 
de actione, Cic. Or. i. 32: amorem vitz, Lucret. v. 180, 
to relish : lucellum, Hor. Sat. ii. $, 82: rerum causas 
summatim, Cic. Or. ii. 36: sermonem alicujus, Plaut. 
Most. v. 1, 15, to listen or attend slightly to: Metrodo- 
rum, Cic. Or. iii. 20, to listen to a while: studia litera- 
rum sensu gustare, Cic. Arch. 7, to have a taste for. 

II. Gen., to eat or drink ; leporem, aquam, &c. (see 
above): also without an accus.; Cie. Mur. 35. (see 
above). 

GusrTÜLUS, i m. or GusTÜLUYM, i, n. (dim. of gus- 
tus, us, or gustum, i), a small dish of food ; a light break- 
fast or luncheon ; an egg is thus styled, Apul. Met. ix. 
post med. p. 232, 35. Elmenh., where a hen who had 
laid many eggs is thus addressed, Multo jam tempore 
nos partubus (i. e. ovis tuis) saginasti; nunc etiam cogi- 
tas, ut video, gustulum nobis praeparare: hence fig.; 
dulcem gustulum et amarum carpis, Apul. Met. ii. ante 
| med. p. 119, 9. Elmenh., for osculum. 

GusTUM, 1, n. i. q. gustulus ; Apic. iv. 8. 

GusTUs, us, m. (for gustatus, contr.), I. A4 tast- 
ing; panis potionisque bonitatem gustu explorare, Co- 
lum. i. 8, 18: glebas effossas gustu explorare, ib. ii. 2, 
20: epulas explorare gustu, Tacit. Ann. xii. 66: nitrum 
| adulteratum gustu deprehendere, Plin. H. N. xxxi. ro. 
| med. $. 46, 4: gustu libata potio, Tacit. Ann. xiii. 16 : 
| cum ille ad primum gustum (veneni) concidisset, Suet. 
Ner. 33: hence, 1. 4 partaking slightly of any thing, 
| as, of food ; sine crebro salis gustu, Plin. H. N. xxxi. 6. 
post in. 8.32, when one eats little and often. 2. 4m 
antepast ; Martial x. 48: xi. 32, 4 : xi. 53, 12: hence 
fig.; minimum veluti gustum hauseram somni, Petron. 
22, had slept but little. 3. 4ny thing that is eaten or 
| drunk in a small quantity, a taste of any thing ; gustus 
| ex amphora, Petron. 77, a draught: hence fig.; somni, 
Petron. 22. (see above): hence,  4..4 proof; gustum 
tibi dare volui, Sen. Ep. 114. post med. : thus also, dedit 
enim nobis gustum (sc. amicus tuus), ad quem responde- 
bit, i. e. cui convenienter vivet, ib. 11r. in.: ad hunc gus- 
tum totum librum repromitto, Plin. Ep. iv. 27: hence, 
hec jactura gusti (gustui) fuit, Petron. 76, served for a 
| proof. Il. Flavour; gustus vini austerior, Plin. H. 
| N. xiv. r. ante med. &. 3: herba gustu adstricto, ib. 
xxvii. 12. post med. $. 96: herba gustu acuto et odorato, 
ib. $. 97: radix gustu acri mordet, ib. r3. post in. $. 109: 
| folium salso gustu, ib. xxvi. 8. post med. $. 50: herba 
gustu amara, ib. &. 52: donec in ore gustus ejus (succi) 
sentiatur, Cels. vi. 8. ante med.: vina probi gustus, Co- 
lum. iii. 27: gustus nobilis pretiosusque (vini) fluit, ib. 
$. 5: vites pretiosi gustus celeberrime, ib. $. 18: Grze- 
cule vites habent probabilem gustum, ib. $. 24: gustus 
(vini) sordidus, vilis, ib. $. 5: sint (vina) pretiosi saporis, 
velut Aminei, vel certe non procul ab eo gustu, ib. iii. 7. 
$. 2: hence fig.; urbanitas significat sermonem prw se 
ferentem in verbis et sono et usu proprium quendam gus- 
tum urbis, Quint. vi. 3. $. 17. III. T'Àe sense of tast- 
ing; gustu explorare, Colum. i. 8, 18: ii. 2, 205 or, de- 
prehendere, Plin. H. N. xxxi. 19. med. $. 46, 4, or here 
it may mean, * a tasting,' (see I.): nec magis arte tradi- 
tur, quam gustus aut odor, Quint. vi. 5 (6). in.: hence 
fig., a taste for any thing; laudis, Cic. Phil. ii. 45: also, 
in speaking, behaviour, &c.: cf. above, Quint. vi. 3, 18. 

Gu'r.z, arum, a people of Germaiy, on the island 
called Scandia (Scandinavia); Ptol.: probably i. q. Gothi, 
the Goths. 

GurHíLUs,i. See Guttalus. 

GuTHONESs. See Guttones. 

GurTA, 2, f. (according to Voss. E qu. chuta, 
from x;»«à from x vcr, 7, à», and that from xz, fundo), 
I..4 drop; sanguinis, Plaut. Most. ii. 2, 76: huic atro 
liquuntur sanguine gutte, Virg. /En. iii. 28: vini, Plaut. 
Cas. iii. 2, 31: gutte imbrium, Cic. Nat. D. ii. 5: guttae 
cadentes, Cic. Or. iii. 48: gutta cavat lapidem; consu- 
mitur annulus usu, Ov. Pont. iv. 10, 5: also, of tears ; 
gutta per adtonitas ibat oborta genas, ib. ii. 3, go: hence, 
that which consists of drops, or which drops down ; gutta 
Phaéthontis, Martial. iv. 32, 1; or, succina gutta, ib. vi. 
15, 2, yellow amber: gutte Arabice, myrrh; capillus 
obunctus guttis Arabicis, Apul. Alet. ii. ante med. p. 118, 
32. Elmenh.  A'!so simply; et quasi storax et galbanus 
.et ungula et gutta, et quasi Libanus, &c., Vulg. Eccles. 
or Siracid. xxiv. 21, (probably) myrrh, amber: thus also, 
Sidon. Carm. v. 47, Assyrius gemmas, Ser vellera, thura 
Sabeus— aurum Lydus, Arabs guttam, Panchaia myr- 
rham. IL 4ny thing in the shape of a drops x. 
Gutte, spots or specks, as, on bees; Virg. Georg. iv. 99: 
on lizards, Ov. Met. v. 461: on serpents, ib. iv. 577: on 
spiders, Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 27, where we 
read, alvo nigra guttis albis distinguentibus: again, lapi: 
Thebaicus interstinctus aureis guttis, ib. xxxvi. 8. $. 12, 
2. 2.Gutte, small ornaments under the triglyph of Doric 


pillars ; epistylii altitudo unius moduli cum twnia et - 
guttis: tx»nia moduli septima guttarum longitudo, &e., 
Plaut. 


Vitr. iv. 3. — IL A small partiele, bit ; consilii, 

Pseud. i. 4, 4: dulcedinis, Lucret. iv. 1054. ee 

Roman surname ; Cic. Cluent. 36 and 45. N. B 

for gutte, Lucret. vi. 614. aot 
GuTTÁLUS, i, a river of Germany; Plin. 

14. $. 28: according to Cluver, Hard. ad Plin., 


him in gaining the kingdom; Justin. i. 7, 3. 


GUTTATIM 


lar. in Geogr., the Oder; but Mannert places it in Prus- 
sia, so that it would be the Pregel: it is called also Gu- 
thalus, Solin. 20. 

Gu TT ATIM, adv. (from gutta), by drops; Plaut. Merc. 
i.2, 92: Enn. ap. Non. 2. n. 363: Arnob. 2. post med. 
p. ro6. Herald. (al. p. 84): Apul. Met. iii. post in. p. 130, 
21. Elmenh. 

Gv r0, avi, atum, are, (from gutta), I. To drop ; 
folia —guttantia adstringunt, Plin. H. N. xx. 8. ante med. 
$. 28, in ed. Elzev., and other old edd.: but ed. Hard. 
reads from MSS. guttantium os adstringunt. IL T0 
drop, drop upon: hence, guttatus, a, um, spotted, speckled ; 
Numidice (galline) guttatz, Martial. iii. 58, 15, guinea- 
hens: thus also, of horses; colores (equi) hi precipui, 
badius, aureus, albineus, russeus, murteus, cervinus, gil- 
bus, scutulatus, albus, guttatus, &c., Pallad. Mart. 13. 
: Mose oos, um, a German people, the Goths; Plin. 
H. N. iv. 14. $. 28: xxxvii. 2. post med. $. 11, 1: called 
also Gothi, Gothones. See Gothi, Gothones. 

GuTTÜLA, :e, f. (dim. of gutta), a little drop ; Plaut. 
Epid. iv. r, 27: Paulin. Nol. xxi. (xiii.) 427. 

Gu'TTUR, üris, n. (according to Voss. in Etymol. from 
gula, for guluttur, or, a sono, quem cibus in animalibus 
plerisque edit), I. The throat ; Plaut. Aul. ii, 4, 25: 
ib. Mil. iii. 2, 22: Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 68: 
Vitr. viii. 3. extr.: Juv. xiii. 162: Pers. i. 17: Ov. Met. 
vi. 134: guttur parentis frangere, Hor. Epod. iii. r: 
fodere guttura cultro, Ov. Met. vii. 314: liquidum tenui 
gutture cantat avis, Ov. Am. i. 13, 8: ne quid hesterni 
habeant in gutture, Colum. viii. 5, 17, in the crop: ante 
quam tentato gutture adparuerit nihil veteris esce re- 
mansisse, ib. viii. 7, 3. II. Fig., gluttony ; vitium 
ventris et gutturis, Cic. Cel. 19: rarum exemplum mag- 
ni gutturis, Juv. ii. 114. N. B. Accus. gutturem, Plaut. 
Aul. ii. 4, 25: ib. Mil. iii. 2, 2: ib. Trin. iv. 3, 7. 

GurTURNIUM, (probably from gutta), i. e. vas, ex 
quo aqua in manus datur: ab eo, quod propter oris an- 
gustiam guttatim fluat, a watering-pot ; Festus. 

GurTÜROsUS, a, um, (from guttur), that has a large 
throat; si quis natura gutturosus sit, Ulp. in Pand. xxi. 
Is I2. 

GurTUs, i, m. (probably from gutta), seems to be a 
kind of vessel from which liquids were discharged drop by 
drop. 1. For washing or bathing ; Juv. iii. 263: xi. 158: 
Martial. xiv. 52, in the title. 2. .4 vessel used in sacri- 
Jices ; Plin. H. N. xvi. 38. post med. $. 73. 3. 4 cruet 
Jor oil; Gell. xvii. 8. post in.: cf. Varr. L. L. iv. 26, 
where it is derived a guttis. 

GYÁnos or Gvinus, i, f. (Tózeo:, Strabo), a small 
island in the /Egean sea, one of the Cyclades, (Plin. H. 
N. viii. 29. $. 43), or of the Sporades, (Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 23: Mela ii. 7. med.), to which criminals 
were banished under the emperors, Tacit. Ann. iii. 68 
and 69: iv. 30: cf. Juv. i. 73: x. 170: also, Gyara, e, 
Juv. x. 170; and Gyari, orum, ib. i. 173. The inha- 
bitants are said to have heen driven away by mice, Plin. 
H. N. viii. 29. $. 43, and c. 57. $. 52. This island is 
mentioned also, Cic. Att. v. 12: Plin. H. N. viii. 12. ante 
med. $. 23: Mela ii. 7. med.: Ov. Met. ii. 252. 

GYas (also GvEs), s, (róz:, Apollod. i. t. in.), 

I. One of the giants, or rather hundred-handed monsters, 
(5x rhyz sois, Apollod.); centimanus Gyas, Hor. Od. ii. 
17, I4, as ed. Lamb., and others read : but several edd. 
have Gyges, although Horace makes the first syllable of 
Gyges long in other places, ib. ii. 5, 20: iii. 7, 5: but it 
is short, Hesiod. ''heog. 149, 618, &c.: see Gyges, I. 
II. A certain Trojan ; Virg. /En. v. 118 and 169. 

GycJEUS, a, um, (Twyzize), belonging or relating to 
Gyges, king of Lydia: hence, Lydian; stagnum, Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 30; or, lacus, Propert. iii. 9 
(11), 18, near Sardis: called 2/4») Tvyzíz, Hom. Il. B. 
865: Herodot. i. 93: Strabo xiii. 

GGES, is, and :&, m. (Tóyz«), a name of several per- 
sons: especially, I. One of the giants, or rather hun- 
dred-handed monsters (5«75y2;40::) ; Ov. Fast. iv. 593; 
ib. Trist. iv. 7, 18; Hor. Od. ii. 17, 14; in all which 
places the first syllable is short: thus also, ap. Hesiod. 
"Theog. 149 and 618. II. (With long penult), a king 
of Lydia, said to have been raised from the condition of 
a shepherd by means of a ring, which rendered him in- 
visible, and obtained for him access to the consort of 
Candaules, who assisted him in gaining possession of the 
throne; Cic. Or. iii. 9. extr., and 19. extr. Others re- 
late a different story.  Candaules, they say, who boasted 
of the beauty of his queen, contrived to shew her naked 
to his friend (sodalis) Gyges, in revenge for which the 
queen instigated Gyges to kill Candaules, and assisted 
III. (With 
long penult), a beautiful youth; Hor. Od. ii. £, 20: iii. 
7,3.  IV.(With long penult), a certain Trojan ; Virg. 
JEn. ix. 762. 

GY L1rPus, i, a Spartan general sent to aid the Syra- 
€usans against the Athenians; Justin. iv. 4: also, Ti- 
bull. iv. 1, 1995; unless this be another and more cele- 
brated person. 

Gywwas, ádis, f. (yvp»zs), I. Exercise, as, in 
wrestling, &c.; Stat. Sylv. iii. 1, 43: iv. 2, 47: ib. 
ean. i. 357. II. Wrestling, boxing ; ib. 'Theb. iii. 
100. 

GywwÁslAnCHA, $, m. (ysuvzeiconns), 1. q. gymna- 
siarchus; Val. Max. ix. 12, 7. (extern.): Inscript. ap. 
Grut. p. 46. n. 2. 

Gv xNÁsÍAncHUS, i, m. (yusu»zzizgn0s), the master of 
of a gymnasium ;. Cic. Verr. iv. 42. 

GywxÁstuy, i, n. (yuzyázwv), I. A public place 
or building in Greece, where the youth practised wrestling, 
throwing, &c.; often put for palestra, although the pa- 
lestra was properly appointed only for certain exercises 
in wrestling, whereas gymnasium was used in a wider 
signification ; Plaut. Bacch. iii. 3, 22. seq.: ib. Amph. 
iv. r, 3: ib. Epid. ii. 2, 4: gymnasium plenum pueris, 
Quint. ii. 8, 3: virgineum, (at Sparta), Propert. iii. 12 
B 2: sordes ex gymnasio, i. e. strigmenta, que ab 

detergentur post luctam, as a. medicine, Cels. v. 
1r and r5: hence, facete, totus doleo: ita me senex ha- 
buit gymnasiurh, Plaut. Aul. iii. r, 5, has cudgeled me: 
gymnasium flagri, ib. Asin. ii. 2, 31, that is constantly 
being flogged. "Thus gymnasium and palestra are dis- 


GYMNASIUS 


tinguished ; perreptavi gymnasia :— palestra atque in 
foro, ib. Amph. iv. r, 3: abero foro, palestra, studio et 
gymnasio, Catull. Ixii (Ixiii). 60: Graiis dilecta juventus 
gymnasiis aderit, studioque ignava palwstre, Lucan. vii. 
271: Signa, quz palestra gyrmnasiique, &c., Cic. Att. i. 
IO. Philosophers also attended the gymnasium, who 
took opportunities of conversing with and instructing the 
youth: hence, IL 4 publie place in which youth were 
instructed. in. philosophy, &c., a college, school ; of which 
there were three at Athens, viz. Academia, Lyyceum, and 
Cynosarges; e. g. cum in Lyceum venissemus (id enim 
superiori gymnasio nomen est), Cic. Divin. i. 5. in.: cla- 
mabunt omnia gymmasia atque omnes philosophorum 
schol, Cic. Or. i. 13. ante med.: nam et scculis multis 
ante gymnasia inventa sunt, quam in his philosophi gar- 
rire cceperunt, et hoc ipso tempore, cum omnia gymnasia 
philosophi teneant, tamen eorum auditores, &c., ib. ii. z. 
post med.: quie vix in gymnasiis et in otio Stoici pro- 
bant, Cic. Parad. pref.: uti in quo vellemus gymnasio, 
eum sepeliremus. Nos in nobilissimo orbis terrarum 
gymnasio Academiz locum delegimus, ibique eum com- 
bussimus, &c., Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. extr.: 
transi gymnasia (literaria) et audi, &c., Juv. iii. 115: of 
these the Academia was the most celebrated : other towns 
had their gymnasia, as, Syracuse, Nep. Timol. 5: gym- 
nasiss indulgent Greculi, Trajan. in Plin. Ep. x. 49. 
Distinguished persons were sometimes buried here, Nep. 
loc. cit.; and Sulp. loc. cit. 

GvaNiasfus or GvMNEsÍUS, a, um, (vyvzvzzios and 
yutvázis), of or velating to gymnastic exercises ; insule 
gymnasie, Plin. H. N. iii. s. prope fin. $. 115 or, gym- 
nesie, Liv. Epit. 60, i. q. Baleares, so called by the 
Greeks, as is observed in the passages here cited : hence 
also, gymnasium, sc. cdificium, or templum, (see above). 

GvMNasTÍCUS, a, um, (yuuvazzixi:), relating to the 
ecercises of boving, wrestling, &c.;. gymnastic ; exercitus 
(i. e. exercitium), Plaut. Rud. ii. i, 7: ars, ib. Most. i. 
2572» 

GYMNES, étis, plur. Gymnetes, (from Tw»zvss, nudi, 
from jysz»;;, nudus), a people who lived in a state of 
nudity. I. In India: these usually lived upwards of 
a hundred years; Plin. H. N. vii. 2. post med. $. 2. ed. 
Hard. and Elzev.: cf. Strabo xv. lI. In a remote 
part of Africa; Gymnetes Pharusii, Plin. H. N. v. 8. 
$. 8. III. In Ethiopia; deinde Gymnetes, semper 
nudi, ib. v. 3o. ante med. $. 3o. Hard., where ed. Elzev. 
reads Gymnites in the same sense. 

GYMNESIUS, a, um. See Gymnasius. 

GYyMNÍCUS, a, um, (yupmwzis), i. q. gymnasticus; e. g. 
ludi, Cic. Tusc. ii. 26; Plin. H. N. vii. £6. post med. 
$. 57, games in which the youth wrestled, &c.: thus also, 
certamina, Suet. Ner. 53.  N. B. Lycaon is said first to 
have instituted these games in Arcadia ; Plin. loc. cit. 

Gy xNÓSÓPHISTJE, arum, (yupvoroQizrz:), naked. phi- 
losophers: a sect of Indian philosophers who wore no 
clothing, and practised the severities of standing alter- 
nately on one foot, and of fixing their eyes on the sun; 
Plin. H. N. vii. 2. med. $. 2: Prud. Hamart. 403: also, 
Apul. Flor. 2. post med. p. 351, 32. Elmenh., where they 
are spoken of as a sect of Drachmins : they are called also 
simply sophistz, ap. Strabon.; and sapientes, Curt. viii. 
9» 31. 

GYwuecEUM or GYwJeCÍUM, i, n. (yvvzixsioy), & wo- 
man's apartment: hence, I. The interior of a Grecian 
house, where the women vesided ; a harem ; 'T'er. Phorm. 
v. 6, 26 : Plaut. Most. iii. 2, 72: Cic. Phil. ii. 37: for 
the Grecian women were not allowed to eat or to hold 
any intercourse with strangers, but lived apart. IL.A 
bagnio, brothel ; Lactant. de Mort. Persec. 21. $. 4: ma- 
tres familias ingenue ac nobiles in gynzceum rapieban- 
tur; unless this rather means, the emperor's seraglio, and 
so belongs to III. III. 4. place where the emperor's 
concubines were employed in spinning and weaving ; a 
seraglio ; Cod. Just. ix. 27, 5: xi. 7. leg. 2 and 5: cf. 
above, Lactant. de Mort. Persec. 21: hence, gyneciarius, 
an overseer of the same; Cod. Just. xi. 7, 3: Cod. "Theod. 
X. 20, 3: corpus gynzciariorum, Cod. "Theod. x. 20, 16: 
and gynzecius, i. q. gyneciarius, e. g. baphii et gyneecii, 
ib. leg. 2. 

GYNJECOCRATUMENI, orum, (ymveumas pero tasas), go- 
verned by women; Sauromate gynwcocratumeni, Plin. 
ILON: vio... 

GYN.EcÓNITIS, Ídis, f. (zyuvzixovizis), i. q. Gynzceum, 
I.; e. g. Nep. pref.; and Vitr. vi. 1o. 

GyNJECOPÓLIS, is, (Fuvzixzv. z524:, Strabo), woman's- 
town: a town of Lower Egypt, between Alexandria and 
Memphis : hence, Gyn:ecopolites, e, m. (T'uveixozroAíanz), 
thereto belonging ; nomos, province, Plin. H. N. v. 9. 
ante med. 8. 9. 

GYvNDES or GINDES, is, or :, m. (Tói?ze, Herodot. i. 
189 and 202), a river of Assyria ; Tibull. iv. r, 140: Sen. 
de Ira iii. 21: Tacit. Ann. xi. 10. 

Gy PsAnaA, (Cod. Palat. Gypsaria), a town of Mauritan. 
Casar.; Ptol. 

GYPSARIA, z, a town of Arabia Petrea; Ptol. 

GvPsATUS. See Gypso. 

GyrsÉus, a, um, (from gypsum), of gypsum ; tres 
Victoris gypsez, i.e. simulaera Victorie, Spartian. in 
Sever. 22: hence also, covered with gypsum : hence, 
painted ; facies (feminarum) gypsez, Hieron. ad Marcell. 
Ep. 23. 

GyPso, avi, atum, are, (from gypsum), £o cover with 
gypsum, to plaster ; opercula, Colum. xii. 39. $. 2 : vas, ib. 
€. 42 : lagenam, ib. 41: vinum, ib. 36: hence, gypsatus 
pes, Ov. Am. i. 8, 64; "Tibull. ii. 6, 42, (ii. 3, 60), i. e. 
servilis; the prisoners of war who were to be sold as 
slaves were marked on the feet with chalk or gypsum; 
Plin. H. N. xxxv. 17. extr. $. 58, where he says that the 
Greeks used gypsum for terra Cimolia. N. B. Manibus 
gypsatissimis, Cic. ad Div. vii. 6, is by some explained, 
covered with gypsum, (in the manner of barbarous na- 
tions) ; the passage is, quibus (matronis Corinthiacis) illa 
(Medea) gypsatissimis manibus persuasit, ne sibi vitio 
verterent, quod abesset a patria, &c. ; which words seem, 
partly at least, to have been taken from an old poet, per- 
haps Ennius: others read rir (i. e. tribus) anibus, for 
manibus : others leave the passage as inexplicable. 

GyPSOPLASTES, sw, m. (ywypomAáecus), a plasterer ; 
Cassiod. vii. 5. 


- 


GYPSUM 


GyPsuM, i n.(yóyo), —L. Gyps, a kind of plaster ; 
cognata calci res gypsum est, Plin. H. N. xxxvi. 24. post 
in. $. 59: Africa gypso mitigat vini asperitatem, ib. xiv. 
IQ. $. 24: mala generosissima crnustare gypso vel cera, 
ib. xv. 17. post med. 6$. 18, 4: quidam sic cum palmite in 
gypso condunt (uvas), ib. : gypso oblitus cadus, ib. xx. 9. 
post med. $. 39: exemplar e gypso factum, ib. xxxv. 12. 
ante med. $. 45: hominis autem imaginem gypso e facie 
ipsa primus omnium expressit, ceraque in eam formam 
gypsi infusa emendare instituit Lysistratus Sicyonius, ib. 
post in. $. 44: gypsi, quod flos adpellatur, uncias singu- 
las, item ad tertias, decocti defruti sextarios binos ——mis- 
cere oportebit, &c., Colum. xii. 20. extr. Il. A figure 
made of gyps; quanquam plena omnia gypso Chrysippi 
invenies, Juv. ii. 4. 

Gvrsvus, i, or GvyPsuM, i, a place or island in Upper 
Egypt or Ethiopia; Cod. Just. ix. 47, 16. 8. 2: Novell. 
xxii. c. 8: cxlii. c. 15 all which places have accus. gypsum, 
or ablat. gypso. 

GvnEI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32. 

Gvnr MONS, a mountain in Africa; Plin. H. N. v. g. 
post med. 8. 5. 

GvniNvs, i, m. (yugivas), the spawn of frogs ; range 
pariunt minimas nigras, quas gyrinos vocant, oculis tan- 
tum et cauda insignes; mox pedes figurantur, &c., Plin. 
H. N. ix. 51. post in. $. 74. 

GYn0, avi, atum, are, (from gyrus, or from »v2, in- 
curvo, &c., and that from »9ees), to turn round in a cir- 
cle, wheel round ; se, Veget. de Re Vet. ii. 5. $. 2: hence, 
gyratus, a, um, circular, rounded ; chlamys orbe gyrato 
laciniosa, Plin. H. N. v. 1o. $. 11. 

GvynTON, onis, and GYvRTONA, s, (Tweró», wes, 
Strabo ; lvezZw;, Hom. Il. B. 738), a town of Pelasgiotis 
in Thessaly, between Pharsalus and Larissa; the former 
occurs, Liv. xxxvi. 10: xlii. 54: Plin. H. N. iv. 9. $. 16: 
the latter, Mela ii. 3. 

G*nvs, i, m. (juges), a. circle described by flying, run- 
ning, or otherwise-; gyros habere, of a serpent, Virg. /En. 
v. 855; or, ducere, Ov. Am. ii. 6, 33; or, peragere, Plin. 
H. N. x. 23. post in. $. 30 (of cranes) ; or, edere gyros 
volatu (of bees), ib. xi. 20. $. 22, to describe : piscis agitat 
gyros, Sen. Agam. 452, describes: gyro claudere, to in- 
close within a circle, Plin. H. N. xvi. 13. extr. $. 24: 
euripo in gyrum addito, Suet. Cas. 39, round about : 
hence, I. 4 ring round which a horse is driven, for 
training, exercise, &c. ; equum in gyrum ducere, Cic. 
Offic. i. 26, where we read, homines effrenatos tanquam 
in gyrum rationis——duci oportere, where it is used figu- 
ratively, but with allusion to a horse: in gyros ire co- 
actus eques, Ov. Art. iii. 384: nec equi variare gyros in 
morem nostrum docentur, Tacit. Germ. 6: seu libeat 
curvo brevius compellere gyro, i. e. in gyrum curvum, 
Tibull. iv. 1, 94: gyros dedere (Lapithz), i. e. equum in 
gyrum duxere, Virg. Georg. iii. rrg: also, £he place 
where a horse is thus exercised ; gyrum pulsat equis, 
Propert. iii. 12 (14), 11: hence fig., « career, course; 
oratorem in exiguum gyrum compellere, Cic. Or. iii. 19, 
for, to limit: curvo brevius compellere gyro, Tibull. (see 
above): parvo decurrere gyro, Colum. x. 226: gyro curre, 
po&ta, tuo, Ov. Rem. 398 : cur tua prescriptos evecta est 
pagina gyros? Propert. iii. 2 (3), 21: homines secundis 
rebus effrenatos tanquam in gyrum rationis et doctrinze 
duci oportere, Cic. Offic. i. 26. (see above): in dialecticce 
gyris atque m:andris consenescas, Gell. xvi. 8. extr. : seu 
bruma nivalem interiore diem gyro trahit, Hor. Sat. ii. 6, 
26: mensis arctiore (quam annus) precingitur circulo, 
angustissimum habet dies gyrum, Sen. Ep. 12. med., cir- 
cuit: nocturnas agitare bigas (lunz) discit et gyro bre- 
viore fleeti, Sen. Hippol. 313: tus prius sunt partes, 
aliorum dein, similique gyro (for ordine) venient aliorum 
vices, Phaedr. iv. 25, 25. IL. 4 course, circuit ; Hor. 
Sat. ii. 6, 26: Sen. Ep. 12. med. (see above): of the 
moon, Sen. Hippol. 313. (see above): hence fig., simili 
gyro, Phzdr. (see above). 

GxYsTATE, es, (al. edd. Gystate), a town of Africa, on 
the borders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
post med. 8. 35. : 

Gy-THiTIs, idos, f. an island in the Arabian gulf; 
Ptol. 

GyrnHuivuM or Gyrufux or GyTHEUM, 1, n. (Tiv, 
Ptol., Strabo, and Pausan. ; Ts», Steph. Byz. and Pau- 
san.) a maritime town and harbour of Laconia; Liv. 
xxxiv. 29 and 38: xxxv. 27: Cic. Offic. iii. r1. prope 
fin.: Plin. H. N. vi. 34. ante med. $. 39: hence, Gythe- 
ates, e&, m. (TwbuZeas, or asthedl thereto belonging ; 
sinus Gytheates ab oppido (Gytheo), ib. iv. 5. post med. 
$. 8: Gytheate (rwzez), the inhabitants; Pausan. 
Also, a river of Laconia was called Gythius ; Mela ii. 3. 
post med., si lectio certa. Some read Gythium. 

Gyzis, a harbour in Marmarica; Ptol. 
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Ha! i.e. ha! ah! Plaut. Capt. i. 2, 45: Trin. iv. 3, 
53: ha ha he! in laughter, Ter. Eun. iii. r, 36: iii. 2, 
44: Ter. Heaut. v. I, 13: Ter. Hec. v. 4, 22: Ter. 
Phorm. ii. 3, 64: Plaut. Pon. iii. 5, 23. 

HanE, for ave, Inscript. ap. Grut. p. 331. n. 3: thus 
also one MS. ap. Cort. Sallust. Cat. 35 (36). extr., habe; 
and two have habeto, where ed. Cort. reads haveto. 

HÁBENA, 2e, f. probably from habeo, and so prop. that 
with which one holds any thing. I. A thong with 
which any thing is bound or held ; as, of a javelin ; Lu- 
can. vi. 221 : of a sling ; also, the sling itself ; tortor ha- 
benz, Lucan. v. 609 : saxifere imber haben, Val. Fl. v. 
609: a shoe-strap or string ; Gell. xiii. 21 : a string of a 
helmet ; Val. Fl. vi. 365. II. Especially, a rein ; nec 
audit currus habenas, Virg. Georg. i. £14: habenas ef- 
fundere, Virg. /En. v. 818: Sill, vii. 6965 or, immittere, 
Val. Fl. v. 507 ; and (fig.) Ov. Met. i. 280; or, admit- 
tere, Val. Fl. vi. 3035 or, dare, Virg. /En, xi. 623: also, 
dare laxas habenas (fig.), ib. i. 63 (67), to give the reins : 
adducere, Virg. /En. xii. 622; and (fig.), amicitiz, Cic. 
Amic. 135 or, premere, Virg. /En. xi. 600; or (fig.), 
supprimere, Ov. Art. iii. 467, to draw in : and, remittere, 
Cic. Amic. 13 (fig. amicitim), to loosen : regere, Ov. Fast. 
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i. 25 : flectere, Virg. /En. xii. 471 : detorquere, ib. xi. 765 : | 
colligere, ib. 670 : moliri manibus, ib. xii. 327: equos | 
habenis flectere, ib. x. 576: hence fig, T. Amicitize | 
habenas adducere, remittere, Cic. Amic. 13. (see above): 
legum, Cic. Or. iii. 41, e pocta: fluminibus immittere | 
totas habenas, Ov. Met. i. 280: irarum omnes effundit 
habenas, Virg. /En. xii. 499: furit immissis Vulcanus 
habenis, ib. v. 662 : fluviorum fundere habenas, Val. FI. 
vi. 39r. 2. Fig., government, management, direction ; 
populi, Ov. Met. xv. 481: rerum, Virg. JEn. vii. 600, of 
the state: Latia habena, i. e. imperiorum Romanorum, 
Sil. xiii. 34 : Caucasus tuis mitescit habenis, Val. Fl. v. 
518. 3. Of a fleet ; immittit habenas classi, Virg. /En. 
vi. r, crowds the sails : thus also, permissis habenis fun- 
dere vela, Val. Fl. iv. 679: nec moderator (navis) ha- 
benis utitur, Ov. Fast. iii. 593. IIL. 4ny thong or 
string, as, of a whip; Hor. Ep. ii. 2, 15: Ov. Her. ix. 
81: Virg. /En. vii. 380: id negotium quasi habena qua- 
dam de celo vinctum gubernari, Gell. xiv. r. in. : hence 
fig., a small stripe, as, of flesh ; tenuis excidenda habena 
est, quee tantum oras ejus exulceret, Cels. vii. 17. prope 
fin. 

HnENTÍA, w, f. (from habeo), prop., & having or 
holding : hence, property, possessions ; Plaut. "Truc. prol. 
21 : Quadrigar. ap. Non. 2. n. 393. 

HXBENÜLa, sz, f. (dim. of habena), a small thong: 
hence, a small stripe of flesh cut out of a wound ; tenuis 
habenula ab ulteriore excidenda, Cels. vii. 7. $. 8. prope 
fin. ; and ib. vii. 20. extr. and 28. 

HnEo, ui, ftum, 2. (according to Voss. Etymol. from 
&£2, habeo, because Hesych. says Zfss, i. e. £e, unless 
frus here is for 29s: or from £92, tactus, &c.), — I. To 
have, hold, possess ; spem de aliquo, Cic. ad Div. vi. 4: 
nlso, spem in aliquo, to place or have placed one's hope 
in any one; cum qusreret, si in uno Pompeio omnia 
poneretis, si quid eo factum esset, in quo spem essetis 
habituri, Cic. Manil. 20. in., in whom you would have 
placed your hope : cupiditatem alicujus rei, Nep. Att. 18: 
amorem erga aliquem, Cic. ad Div. x. 3: amorem om- 
nium, Nep. Timol. 3: adpetitum, Cic. Divin. i. 32: bo- 
num animum, Plaut. Most. ii. r, 40 : misericordias, to 
have or feel compassion, ib. iii. 2, 115 : misericordiam 
habere means also, to excite or to deserve compassion ; 
misericordiam spoliatio consulatus magnam habere debet, 
Cic. Mur. 40. prope fin. : thus also, invidiam habere, to 
deserve or to excite envy, ib.: aliquid forms, statis 
(youth), artificii, Cic. Verr. v. 25 : febrem (febrim), to be 
sick of a fever; quia febrim non haberem, Cic. ad Div. 
vii. 26. in.: quomodo habere dicimur febrem, cum illa 
nos habeat, Sen. Ep. 119. post med. : non me impia Tar- 
tara habent, tristes umbra, i.e. non sum in "Tartaro, 
Virg. /En. v. 734: poenam, to suffer a punishment, Liv. 
iv. r4: vi. ro: aliquid commune cum aliquo, Cic. ad 
Div. x. 3: dissimiles naturas, vitas, et casus habere, Cic. 
Divin. ii. 45: expurgationem, Plaut. Merc. v. 3, 4, to 
exculpate: edictionem, to order, ib. Pseud. i. 2, 39: fi- 
duciam alicui, Trajan. in Plin. Ep. x. 8: aliquid in ore 
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firmare, Liv. xliv. 22. post in.: de republica nihil habeo 
ad te scribere, Cic. Att. ii. 22. extr., I cannot write, I 
have nothing to write: quid enim dare majus habebant, 
Ov. Met. ix. 657: dicere, Lucret. vi. 711: rogas, ut id 
mihi habeam curare, i. e. curem, Varr. R. R. i. r. post 
in.: pontus habet tolli, i. e. debet, Val. Fl. i. 671: filius 
Dei mori habuit, Tertull. de Habitu Mul. i. 4. With a 
dat.; ludibrio, to make sport of, "'er. Hec. iv. 1, 11: ali- 
quid habere derelictui, i. e. derelinquere, Gell. iv. 12: 
despicatui, to despise; me tibi habes despicatui, Plaut. 
Men. iv. 3, 19: carum aliquem habere, Cic. ad Div. i. 
7, tolove; or it may mean, to esteem precious: habere 
aliquem carissimum, to have a great affection for, ib. xii. 
1: non habeo, quod agam, dicam, scribam, &c., I have 
nothing to do, &e.: also, nihil habeo, quod scribam, Cic. 
Att. vii. 195 or it may be rendered, to know, as, I 
know not what to write: hence also, quid agam, non ha- 
beo. Satis habere, :.'lTo have enough. 2. To esteem 
sufficient, i.e. to be content with; Cic. ad Div. v. 2. 
med.: Nep. Timol. 2, and Hann. 10: also, satis habere 
ab aliquo, Cic. ad Div. xii. 1: also, parum habere, not to 
esteem sufficient, i. e. not to be content with, Sallust. Jug. 
31(34) Habere rationem, to have respect to; rei or 
hominis; (see Ratio). Habeo, I have caught, found, &c ; 
habeo viros, Plaut. Cas. ii. 8, 34, I have caught them, 
found them out: habesne hominem? have you caught 
him? Ter. Eun. iv. 4, 7: and, soon after, quidni ha- 
beam? Habet, opinor, Plaut. Mil. ii. 2, 60, now he has 
it, i.e. has found or discovered it: hoc habet, now she 
has what she sought for, ib. Rud. iv. 4, 99: especially of 
a person who receives a wound; hoc habet, Virg. /En. 
xii. 295, he is wounded: and fig.; certe captus est (sc. 
amore mulieris, or a muliere), habet, 'l'er. And. i. 1, 56, 
he is smitten (with love); unless this means, she capti- 
vates him: hoc habet ; reperi, qui senem duceret, Plaut. 
Most. iii. 2, 26, he will soon be deceived. Habere alicui 
gratiam, to be thankful to, (see Gratia): thus also, laudes 
et gratias habere alicui, 'lacit. Ann. i. 69. Again, £o get, 
receive, acquire, gain possession of; anne habebit ? Plaut. 
Rud. iv. 4, 96: et cum ea re bonum virum oportere esse 
dicant, ne malum habeat, Cic. Att. vii. 2. med.: malum 
habebis, Plaut. Amph. ii. 2, 89: quam (sententiam deo- 
rum) ille se habiturum, pecunia fidens, non dubitabat, 
Nep. Lys. 3. extr.: habes pretium, loris non ureris, Hor. 
Ep. i. 16, 47, obtainest (or hast, hast obtained) the re- 
ward: laudem de me nullus adulter habet, Ov. Her. xvii. 
18, can make his boast of me, has triumphed over me 
(concubuit mecum) : thus also, habesne hominem ? Ter. : 
habet, &c., Plaut., T'er., Virg. (see above). 7o make use 
of any thing; puellam, scortum, i. e. concumbere ; e. g. 
quis heri habuit Chrysidem ? Ter. And. i. 1, 58: Eho, 
an domi (illam) est habiturus ? ib. Ad. iii. 3, 35; or this 
may mean, (to have, to keep:' habui scortum, Plaut. 
Bacch. iv. 10, 6: hither also may be referred, cum esset 
(ei, sc. Aristippo) objectum, habere eum Laida; habeo, 
inquit (sc. Laida), non habeor a Laide, Cic. ad Div. ix. 
26. (see above).  T'o keep, retain; istzc vobis habebitis, 


atque in animo, Cic. ad Div. v. 16: habere in animo, to 
have in one's thoughts; aliquid, Varr. L. L. v. 7: or 
simply, animo, Sallust. Jug. r1: also seq. infin., to have 
a mind, to be disposed or inclined, with in animo ; Cic. 
Att. i. 17. extr. (see Animus); or with animo, Cic. Att. 
i. 6: Liv. xliv. 25 : also, habere in animo, to think of, 
imagine, conceive, Cic. ad Div. xiii. 62: potestatem, Cic. 
Dom. 29: auctoritatem, Cic. Phil. xi. ro : exitum vite, 
Nep. Eum. r3: timorem, Nep. Alcib. 3, to be afraid : 
thus also, metum, Propert. iii. 10 (1r), 6, where ed. 
Broukh. reads modum ; but metum seems better : metum 
habere means also, to excite or occasion fear, Ov. Her. 
xvi. 342: thus also, timorem habere, to occasion fear, 
Cic. ad Div. v. 12. $. r1: malum habebis, i. e. adcipies, 
Plaut. Amph. ii. 2, 89 : invidiam, Cic. Or. ii. 7o, blame: 
odium in aliquem, Cic. Vat. 3. post in. ; Cic. Cluent. sz, 
to hate; but odium habere means also, to be hated ; odii 
nihil habet, Cic. Q. Fr. iii. 9g. ante med. : aliquam com- 
parationem habere, to admit of comparison ; etsi prestan- 
tia debent ea dici, quee habent aliquam comparationem, 
Cic. 'T'usc. v. 13. post med., may be compared (with better 
things): suspicionem, to be under suspicion, Nep. Epam. 
5: rem habere, to have to do with, (see Res) : but, res 
suas sibi habere jussit, Cic. Phil. ii. 28, told her to take 
her property to herself and depart (in a divorce): hence, 
habere, sc. facultates, £o possess property ; habere in nu- 
mis, to have monied property, Cic. Att. viii. ro. ed. Er- 
nest.: habet idem (homo) in numis, habet idem in ur- 
banis prediis, Cic. Verr. iii. 86. post in., he possesses 
both monied and landed property: in Bruttiis habere, to 
have property in the country of the Bruttii, Cic. Rosc. 
Am. 46. in., where predia may be understood : nos, 
quod simus, quod habeamus,—id omne abs te habere, 
ur. in Cie. Ep. ad Cic. vii. 29, what property we pos- 
sess: et amor successit habendi, Virg. /En. viii. 327, 
avarice, desire of gain: pecus, to possess cattle, Varr. 
R. R. i. 21: thus also, canes; e. g. canes potius paucos— | 
habendum, quam multos, for, pauci habendi sunt, quam | 
multi, ib. Also with participles; 1. Perf. pass., with | 
which it makes a circumlocution; habeo perspectum, 
cognitum, judicatum, I have seen, &c., Cic. ad Brut. Ep. 
1, for perspexi, &c.: thus also, bellum diis indictum ha- 
buit, Cic. Verr. v. 72. extr.: satis dictum habeo, i. e. dixi, 
Cic. Phil. v. 18. extr.: habeo absolutum epos, i. e. ab- 
solvi, Cie. Q. Fr. iii. 9g. extr.: quz habes instituta, per- 
polies, i. e. instituisti, Cic. ad Div. v. 12. extr.: nostram- 
que adolescentiam habent despicatam, i. e. despicantur, 
"Ter. Eun. ii. 3, 92, where Bentley would read despica- | 
tui, but without necessity : thus also, irrisum habere ali- 
quem, for irridere; e. g. potius, quam sinam impune irri- 
sum esse habitum, Plaut. Epid. iii. 4, 83: nec tibi——op- 
positas habuit regia nostra fores, for opposuit, Ov. Her. 
xvii. 9; or this may be rendered, has not kept shut; 
which comes to the same. 2. Part. fut. pass.; enitendum 
haberemus, we must take pains, Plin. Ep. i. 8. post med. : 
impetrandum a bonitate tua (id) habet, quod, &c., he 
must, ib. x. 95: si nunc primum statuendum haberemus, 
Tacit. Ann. xiv. 44: sed de spatiis—eatenus precipien- 
dum habemus, Colum. v. 5, 3. 3. With an infin.; when 
it may usually be rendered, *to be able;' habeo dicere, 
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cistam transferam e fisco, Cic. Verr. iii. 85. ante med.: 


sin autem sententiam mutasti, ego habebo scilicet (illam 
statuam), Cic. ad Div. vii. 23: illam suas res sibi habere 
jussit, in a divorce, Cic. Phil. ii. 28. (see above). 7o 
contain ; nihil habet epistola, Cic. ad Div. vii. 18: me 
habuit thalamus, Virg. /En. vi. 521, I lay in bed : habet 
ista res iniquitatem, Cic. Cat. iv. 4: difficultatem, ib.: 
| illa excogitationem non habent difficilem, Cic. Or. ii. 27: 
!locus nihil habet religionis, Cic. Leg. ii. 22: profectio 
| voluntatem habuit non turpem, remansio necessitatem, 
Cic. Ligar. 2: non me impia Tartara habent, Virg. (see 
above): res habet vanos metus, Ov. Her. xvi. 342, occa- 
sions needless alarm. — T'o have in possession, to be master 
of; to fetter, shackle ; muros, Virg. /En. ii. 290: his ha- 
beant terris moenia, ib. v. 717: quid habeat quaque causa 
boni, quid mali: nulla enim res—, que non habeat 
utrumque, sed, quantum habeat, id refert, Cic. Or. ii. 72. 
post in.: custodes somnus habebat, Ov. Met. vii. 329: 
omnes simul ardor habet, Virg. /En. iv. 581: habuit me 
thalamus, ib. vi. 521: animus habet cuncta, neque ipse 
habetur, Sallust. Jug. 2: cum esset (ei, sc. Aristippo) 
objectum, habere eum Laida: habeo (sc. Laida), inquit, 
non habeor a Laide, Cic. ad Div. ix. 26. med. (see above): 
habere virtutes, Cic. Offic. ii. 10. in.: captus est; habet, 
"Ter. And. i. 1, £6. (but see above): hence, r. Sc. facul- 
tates, (0 possess property, be wealthy ; quod simus, quod 
habeamus, &c., Cur. in Cic. Ep. ad Div. vii. 29. (see 
above): qui habet, ultro adpetitur; qui est pauper, adsper- 
natur, Cic. Fragm. ap. Prisc. 8: thus also, in numis, Cic. 
Verr. iii. 865 Cic. Att. viii. 10, to have a monied capi- 
tal, (see above): in Bruttiis, to have an estate there, (see 
above): hence, habendi amor, Virg. /En. viii. 327: Hor. 
Ep. i. 7, 85. (see above); or, cura, Phedr. iii. prol. 21: 
hither perhaps may be referred also the otherwise inex- 
plicable passage; Cic. Verr. v. 18. ante med., quid enim 
tibi nave opus fuit ? qui nec privatim proficisci quoquam 
posses, nec arcessere res transmarinas ex iis locis, in qui- 
bus tibi habere, mercari nihil liceret ; where habere, sc. 
bona s. facultates, means, to possess landed property; un- 
less for habere we read nave or navibus. 2. T'o inhabit, 
occupy ; Corinthum, Enn. ap. Cic. ad Div. vii. 6: Sam- 
nitibus, qui Capuam habebant, Liv. iv. 52, occupied : qui 
Syracusis habet, Plaut. Men. prol. 69: quis istic habet, 


|ib. Bacch. i. 2, 7: ubi nunc habet? ib. Trin. i. 2, 156: 


in delubro, ubi zditumus habere solet, Varr. L. L. iv. 8; 
or here we may supply se, i. e. to be, to reside: thus also, 
in Bruttiis, Cic. Rose. Am. 46. in. (see above): qua Nu- 
midz haberent, Liv. xxx. 4: cujus domi divisores habe- 
rent, i. e. habitarent, or essent, Cic. Att. i. 16. post med. 

II. To be in possession of intelligence, to have heard, to 
know ; habes, qui fortissime de beata vita dici putem, 
Cic. Tusc. v. 28. extr., thou hast heard, thou knowest : 
habes nostra consilia, Cic. Att. v. 20. med. i. e. audivisti, 
vides, scis: thus also, habes meam causam, ib. post med. : 
sed habetis ea, quze voluistis ex me audire, Cic. Or. ii. 71. 
extr.: omnes sic habent, &c., i. e. sciunt, audiverunt, Cic. 
Verr. v. 25. extr.; but Ernesti adds persuasum, from old 


Cic. Rosc. Am. 355 Cic. Nat. D. iii. 39, I am able to say, 
i.e. I can say, I know: polliceri, Cic. ad Div. i. 5: ad- 


edd.; most Codd. are without it, and it can well be dis- 
pensed with: hence, gen., to know; sic habeto, know 


Plaut. Rud. iv. 4, 92: clamare cceperunt, sibi ut haberet | 
| hereditatem, Cic. Verr. ii. 19: habeatis vobiscum istum | 


HABESSIT 


this; atqui slo habeto, nullam me adcepisse epistolam 
tuam, &c., Cice. ad Div. ii. ro. post in.: sic habeto, mi 
Tiro, neminem esse,-qui, &c., ib. xvi. 4. prope fin.: quare 
ea, qu: scribam, sic habeto me-—scribere, ib. i. 7. ante 
med., where ea belongs to scribere: illud quidem sic ha- 
beto,—finem nullum fore, Cic. Tusc. iii. 6. prope fin.: 
thus also, velim sic habeas, Cic. ad Div. iii. 13: tantum 
habeto, ib. ii. 8: non habes, quomodo emeris signa, Cic. 
Verr. i. 23. extr., thou knowest not, i. e. canst not say or 
prove: to this belongs, nihil habeo, quod, &c.; non hà- 
beo, quid, &e. (see above). III. To have a habit, cus- 
tom, or quality ; Cesar hoc habebat, Cic. Phil. ii. 32 : 
habet hoc virtus, ut, &c., Cic. Pis. 32. IV. T apply, 
use; vim, Cic. Verr. i. 6. extr.: studium et officium erga 
aliquem, Cic. Quint. 25. in.: vestem, Ov. Am. i. 8, s1. 

V. T'o cause, occasion, make; dolorem, Cic. Mur. 41. post 
in.: misericordiam, ib. 40. prope fin.: invidiam, ib., to 
deserve, occasion : omnes artes et admirabilem dignitatem 
et pergratam utilitatem debent habere, ib. ro. extr.: 
odium, Cic. Q. Fr. iii. 9. med. : metum, Ov. Her. xvii. 342: 
habet enim preteriti doloris secura recordatio delectatio- 
nem, Cic. ad Div. v. 12. med. 8$. 15: at viri excellentis 
ancipites variique casus habent admirationem, exspecta- 
tionem, letitiam, molestiam, spem, timorem, ib. $. 18: 
interitum, Cic. Prov. 4: infamiam, Cxs. B. G. vi. 22: 
mare infestum, Cic. Att. ix. r9. post med.: sollicitum, 
e. g. preter querelam temporum, quz» non animum meum 
magis sollicitum haberet, quam tuum, Cic. ad Div. ii. 16. 
in. VI. To hold (a discourse), utter, pronounce; ora- 
tionem, Cie. Plane. 30: verba, Cic. Or. ii. 47: sermo- 
nem, Cic. Att. vii. 2. post med.: Cic. Q. Fr. ii. 6. in.: 
querelam, Cic. Q. Fr. i. 2, r: dialogum, Cic. Att. ii. 9. 
in., to write. VII. To hold (an assembly); comitia, 
Cic. Q. Fr. ii. 6. prope fin.: Cic. Agr. ii. 9. ante med.: 
Cic. Planc. 20. in.: iter aliquo, Cic. Q. Fr. 1i. 6. post in. 5 
and Ces. B. C. i. 14: senatum, Cic. ad Div. i. 4: de- 
lectum, Cic. Pis. 10: auspicia, Liv. iv. 6: nihil sine au- 
spiciis, Cic. Divin. i. 43: consilia principum domi, Liv. 
iv. 6: iter, to direct one's journey ; and, to be on the 
point of starting, Cic. and Css. (see above) : hence, ratio- 
nem, to come to a reckoning ; hence, to take account of : 
see Ratio. — VIII. T^ hold, i.e. to detain, keep in store; 
aliquem in vinculis, Sallust. Cat. 51 (52). extr.: in custo- 
diis, ib. 52 (55) : aquam celestem in sole, Colum. xii. 12. 
in.: egros in tenebris, Cels. iii. 18. post in.: quz res eos 
in magno diuturno bello inter se habuit, Sallust. Jug. 79 
(81): cum adjecisset, jam inde a majoribus traditum 
(esse) morem Romanis colendi socios, ex quibus alios in 
civitatem atque z:quum secum jus adcepissent, alios in ea 
fortuna habérent, ut socii esse quam cives mallent, Liv. 
xxvi. 24. post in.: hence, haberi, to be, be present; alter 
(Mercurius) Valentis—filius, is, qui sub terris habetur, 
idem "'rophonius, Cic. Nat. D. iii. 22. ante med.: hence, 
habere se, to be (well, ill, &c.): see below, XVI. — IX. 
To treat, use (well or ill); aliquem liberalissime, Cic. 
Verr. v. 27: male, Ces. B. C. i. 63: Cels. iii. 21. in., to 
annoy: nunquam secus ilam habui, ac si, &c., Ter. 
Hec. ii. 3, 6: se parce ac duriter, ib. Ad. i. 1, 25: is, uti 
tu me hic habueris, proinde illum illic curaverit, Plaut. 


| senatorem, ib. 31: quaternos Sestertios ego habebo, et in | 


Capt. ii. 2, 64: aliquem pro hoste, Liv. ii. 20: tepide, 
| to keep warm, Colum. viii. 5, 19. X. To keep, secum, 
to one's self, to keep secret; secreto hoc audi, tecum ha- 
| beto, Cic. ad Div. vii. 25: hee tu tecum habeto, Cic. Att. 
; iv. 15. med. XI. To esteem, account, judge; habere 
aliquem parentem, Cie. Q. Fr. i. r, 10, as a father: ali- 
quem habere deum, as a god ; eos dicit esse habitos deos, 
| Cic. Nat. D. i. rg. in.: nefas, ib. iii. 22: aliquem pro 
hoste, Liv. ii. 20: pro certo habere, to consider as cer- 
tain, to be assured; Pompeium pro certo habemus per 
Illyricum proficisci, Cic. Att. x. 6: aliquid pro non dicto, 
Liv. xxiii. 23. Also with a dat.; religioni habere, to 
make a conscience of, Cic. Divin. i. 35: Cic. Offic. ii. 14: 
Attei. Capito ap. Gell. iv. 6. extr.: ludibrio, Ter. (see 
above): despicatui habere, to hold in contempt, to de- 
| spise, Plaut. (see above): religioni habere, pro stercore, 
Plaut. 'Truc. ii. 7, 5: thus also, satis, to be content, (see 
above): also with a genit.; nauci habere, to esteem 
lightly, Enn. ap. Cic. Divin. i. 58: thus also, pensi ha- 
bere, (see Pensus, a, um, in Pendo): hence, habere ali- 
quid post aliquid, to count inferior; privatum dolorem 
post publicam causam, Liv. ii. 56: hence, /o reckon or 
include among ; aliquem in numero oratorum, Cic. Or. i. 
16. post med. : aliquem in numero disertorum, Cic. Brut. 
35. extr. (see Numerus): aliquem numero hostium, Cic. 
Att. xi. 6. extr.: in summis ducibus, Nep. 'Chabr. 1: 
numero sapientum, Nep. Thras. 4. XII. To endure, 
suffer ; gravius, Sallust. Cat. $1 (50): gre, Liv. vii. 5. 
unwillingly. XIII. To pass, spend (time) ; :etatem, 
Sallust. Cat. 4: diem luculente, Plaut. Epid. 1. 2, 15. 

XIV. To shew, exhibit; honorem alicui, Cic. ad Div. xvi. 
95; Curt. ix. 1. $. 22: officium, Cic. Quint. 25. XV. 
To dwell, (see above). XVI. Se habere, £o be, be con- 
stituted, of men and things; ut mee res sese habent, Ter. 
Phorm. v. 4, 1: res se praeclare habet, Cic. Or. i. 25, is 
well: sic res se habet, Cic. Or. ii. 67: Cic. Verr. ii. 50: 
male se res habet, Cic. Offic. ii. 6: graviter se habere 
('T'ironem), Cic. Att. vii. 2. in.: se melius habent, quam 
nos, ib. xi. 7v. med.: and without se; bene habet, Liv. 
viii. 6; Cic. Mur. 6; Juv. x. 72, it is well; where res is 
omitted : bene habemus, Cic. Att. ii. 8. post med.: bene 
habent tibi principia, Ter. Phorm. ii. 3, 82. XVII. 
Habere aliquid in metu, to be afraid of any thing; Ju- 
nium (mensem), Cic. ad Att. vi. i. med. XVII. Ha- 
beo aliquem, for, aliquis est; e. g. eo die acerbum habui- 
mus Curionem, Cic. ad Div. i. 4: "Trebatium nobiscum 
habemus, Cic. Att. xiii. 9: cum haberem Dolabellam, sc. 
mecum, ib. N. B. r. Habessit, for habuerit or habeat, 
Cic. Leg. ii. 8, e legz. xi1 Tabb.; and haberier, for ha-- 
beri, Plaut. Mil. ii. 6, rrr. 2. Part. habitus, a, um, is 
used adjective ; 1. Sfout, plump; si qua est habitior, "T'er. 


atque habitior, Plaut. Epid. i. r, 8: RE habitissimus, 
Sabin. Massur. ap. Gell. iv. 20: habitus equus, 


lean, Sabin. ib. 2. Disposed, inclined ; ut patrem tuum 
vidi esse habitum, Ter. Heaut. ii. 4, 22: equus male ha 
bitus, Sabin. ap. Gell. (see above). " 
Hanrssrr. See Habeo ad fin, qo 
Hanrssus, ij a town of Lycia; Plin. H. N. v. : 
prope fin. $. 28. : "E 


Eun. ii. 3, 23: corpulentior videre (for videris, sc. esse) — — 


HABILIS 


HXnIL1s, e, (from habeo), that may be easily handled, 
laid hold of, or borne; arcus, Virg. /En. i. 318 (322): 
habilem (natam) circumligat haste, Virg. /En. xi. 553: 

apille, Ov. Am. i. 4, 37: exercitus, Vell. ii. 113: non 
habiles Colchi, Val. Fl. vii. 231: hence, I. Fit, suit- 
able, proper; caleei, Cie. Or. i. 54: figura corporis, Cic. 
Leg. i. 9: bos feture habilis, Virg. Georg. iii. 62 : inge- 
nium habilius ad res diversissimas, Liv. xxi. 4: materia 
ad hoc habilis, Sen. Nat. Quest. i. 7: ut acutior quis at- 
que habilior sit ad inveniendum, Quint. vi. 3. post in. 
&. 12: pollice intus inclinato habilem in latus demon- 
strando aut distinguendo, quz dicimus, manum facimus, 
Quint. xi. 3. med. $. 99: et vicina (mulier) seni non ha- 
bilis Lyco, Hor. Od. ili. 19, 24: terra frumentis habilis, 
Colum. ii. 2. post med. $. 20: sunt quidam in iisdem re- 
bus habiles, Cic. Or. i. 25: habilis nulli publico muneri, 
Suet. Claud. 2: /Egyptus habilior annon:x urbics, ib. 
Aug. 18: also seq. infin, Stat. Theb. iv. 225. II. 
Adapted, fitted ; habilis lateri clypeus, Virg. /En. xii. 
432. III. Piant, flexible, nimble, swift; currus, Ov. 
Met. ii. 531: framea, Tacit. Germ. 6: naves velis habi- 
les, Tacit. Ann. ii. 6: aratrum, Tibull. i. 10 (9), 7: par- 
ma ob magnitudinem nulli habilis, Mela i. 5. in.: corpus 
habilissimum quadratum est, neque gracile neque obesum, 
Cels. ii. r. post in.: dic habilem (puellam) quicunque 
brevis; qui turgida, plenam, Ov. Art. ii. 661: vigor ha- 
bilis membris venit, Virg. Georg. iv. 418, that renders 
pliant or flexible. 

HiniriÍTas, atis, f. (from habilis), aptitude, ability; 
corporis habilitates, Cic. Leg. i. 9. 

HxniírLrTER, adv. (from habilis), fizly, suitably, conve- 
nientlys elephantis uti, Mela iii. 7: gemmas gerere, Paul. 
in Pand. xxxiv. 2, 20: scutum parvum ferre, Liv. Epit. 
57 HXnYvA PILIS, e, (from habito), I. Habitable; re- 
giones, Cic. Tusc. i. 20; and Ov. Met. i. 49: ib. Fast. 
iv. 611: ib. Trist. iii. 4, 51. II. Inhabited; "larpeiw 
rupes, superisque habitabile saxum (i. e. Capitolium), Sil. 
l. 54I. 

HABITACULUM, i, n. (from habito), a dwelling-place, 
habitation ; of a lion, Gell. v. 14. post med.: of a bird, 
Pallad. i. 23: venient cito secula, cum jam socius calor 
ossa revisat, animataque sanguine vivo habitacula pristina 
gestet, Prud. Cath. x. 40, i. e. corpora. 

HntíTATÍO, onis, f. (from habito), I. An inhabit- 
ing. IL. 4 habitation, dwelling-place ; Cic. ad Div. 
xii. 2: Cato R. R. 128: Colum. i. 6. ante med. $. 6: 
impia, Plaut. Most. ii. 2, 73: sumtus habitationis, Cic. 
Col. 7: mercedes habitationum annuas conductoribus do- 
navit, Ces. B. C. iii. 2r, house-rent. — III. House-rent; 
annuam habitationem Rom: usque ad bina millia nu- 
mum.—remisit, Suet. Ces. 38, yearly rent. 

HXnaírATÍUNCÜULA, x, f. (dim. of habitatio), « litile 
habitation; in specubus, Hieron. in Abdiam ante med.: 
quia (pauperes) transferre illuc resculas atque habitatiun- 
culas suas familiasque non possunt, Salvian. de Gubern. 
v. post med. p. 178. Rittersh. 

HíniTATOR, Oris m. (from habito), «n inhabitant; 
mundi, Cic. Q. Fr. ii. 3. extr.: sunt enim homines non 
ut incole atque habitatores, sed quasi spectatores supera- 
rum rerum atque celestium, Cic. Nat. D. ii. 56. post in.: 
Carice, Mela i. 16. 

HizniTATnIX, icis, f. (from habito), she that inhabits ; 
flumineis habitatrix Nais in oris, Auson. in Mosell. 82. 

Hx»ÍTÍO, onis, f. (from habeo), « having or possess- 
ing; debitio enim gratie, non habitio, cum pecunia con- 
fertur, Gell. i. 4. post med. 

HniTO, avi, atum, are, (freq. of habeo), £o have, 
especially, £o have frequently; comas, Varr. ap. Non. 4. 
n. 227: et epicrocum quoque viri habitarunt, Varr. ib.: 
also, £o be (in a place); (see Habeo): hence it generally 
means, £o inhabit, dwell (as habeo itself sometimes means, 
to inhabit); apud aliquem, Cic. Acad. iv. 36. ante med.; 
or, cum aliquo, Cic. Verr. i. 25; Cic. Att. xiv. 20. post 
med., with any one: in Sicilia, Cic. Verr. iii. 41: Lily- 
bei, ib.iv. 18: in sdiculis, Cic. Cel. 7: in urbe, Cic. 
Dom. 37: sub terra, Cic. Nat. D. ii. 37: aves, que ha- 
bitant in arboribus, Plin. H. N. xviii. 35. prope fin. $. 87: 
ad litora, Virg. /En. iii. 643: habitabant vallibus imis, 
ib. iii. 110: lucis opacis, ib. vi. 673: casa straminea, 
Propert. ii. 13 (16), 20: bene, Nep. Att. 13, to have a 
good habitation: thus also, laxe et magnifice, Cic. Dom. 
40: triginta millibus habito, sc. zris (i. e. assium), Cic. 
Col. 7, my habitation costs me: populus habitabat dua- 
bus urbibus, Liv. viii. 22, where also duas urbes would 
be correct: hence, habitari in luna, Cic. Acad. iv. 39 : or, 
to inhabit, with an accus.; urbes, Virg. /En. iii. 106 : 
casas, ib. Ecl. ii. 29: sylvas, ib. vi. 2: terras, Ov. Her. 
i.66: pruinas Sarmaticas, Val. Fl. ii. 177: hence, urbs 
habitatur, Cic. Verr. iv. 53: nobis (i.e. a nobis) habita- 
bitur orbis vicinus, Ov. T'rist. i. t, 127: nec patria est 
habitata tibi, ib. v. 3, 21: and, habitatus, a, um, e. g. 
Virg. Georg. iii. 340: Hor. Ep. i. 14, 2: Tacit. Hist. v. 
41: hence, I. Fig., £o abide, reside, dwell; metus in 
vita beata, Cic. Fin. ii. 28: animus cum curis habitans, 
Cic. Tusc. v. 24: mens in corde habitat, Plin. H. N. xi. 
37. post med. $. 69: pectora habitata Gradivo, Sil. xv. 
337. IL Especially, 1. T'o remain long in a place, qu. 
to be at home there; in foro, Cic. Mur. 9: in oculis, Cic. 
Planc. 27, to be always in public: in rostris, Cic. Brut. 
89: "Theophrastus habitabat in eo genere, Cic. Leg. iii. 6, 
concerned himself chiefly or solely with : quorum in vultu 
habitant oculi mei, i. e. quos perpetuo adspicio, Cic. Phil. 
xii. 1: animus hujus non habitavit in nequitia, Val. Max. 
vi. 9, r. (extern.): tecum habita, Pers. iv. $2, examine 
thyself. 2. To dwell upon any thing ; in una ratione 
tractanda, Cic. Or. ii. 38, to be engaged with it alone. 
3- To dwell upon a single point (in speaking); mea au- 
m ratio in dicendo hxc esse solet, ut, boni quod habeam, 

amplectar, exornem, exaggerem; ibi commorer, ibi 
habitem, ibi hzeream, Cic. Or. ii. 72. post in. : thus also, 
in bonis suis herebit et habitabit, Cic. Or. ra. post 
med. 


. HÁnfTUDo, ínis, f. (fróm habeo), the external condi- 
tion or form of a thing; corporis, Ter. Eun. ii. 2, 11: 
— corporis habitudo, €: ad ie iv. 10: continua- 

1 corporis) tenuat, succum ex- 
sorbet, Apul. Apol. post in. p. 276, ro. Elmenh.: prius- 
quam diligenter omnem ejus (puelle) explorassem habi- 


HABITURIO 


tudinem, Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 9. Elmenh., 
figure, shape, growth : quidam procerus, et, ut indicabat 
habitus atque habitudo, miles e legione, ib. ix. post med. 
p. 235, 36. Elmenh., where habitus means the dress: see 
Habitus. 

HixnfrÜnÍo, ire, (desid. of habeo), to desire to have; 
non arvus hic, sed pascuus est ager; si arationes habitu- 
ris, qui arari solent, ad pueros ire melius, Plaut. Truc. i. 
2, 48. 

HinfTUs, us, m. (from habeo), the condition or state 
of a thing, whether internal or external ; I. Of the 
body; oris, Cie. Nat. D. i. 35: diversus est habitus ad- 
scendentium et descendentium, Sén. Ep. 123. prope fin., 
form, figure which they make in going: virginalis, e. g. 
duo signa eximia venustate, virginali habitu atque ves- 
titu, Cic. Verr. iv. 3: augustior, Liv. i. 8: hence, s/ate 
of health ; optimo habitu, Cic. Col. 24, in excellent 
health. lI. Of dress; habit, attire; virginalis ha- 
bitus atque vestitus, Cic. Verr. iv. 3. (see above): ne- 
que Romanus civis preter habitum vestitumque et so- 
num Latine lingue, Liv. xxix. 17. med., where Jo. Fr. 
Gron. cites several passages from Livy, in which habi- 
tus and vestis are found together; alius habitus, alia 
vestis, Liv.: non arma non vestitus habitusque, Liv.: 
habitus vestis, Liv. xxiv. 5. post in.: mendicus habitus 
et habitudo, Apul. Met. i. post med. p. 112, 6. Elmenh.: 
ut indicabat habitus atque habitudo, Apul. Met. ix. 
post med. p. 235, 36. Elmenh.: "Theopompus, cum per- 
mutato cum uxore habitu e custodia, ut mulier evasit, 
Quint. ii. 17, 20. III. Of the mind, and other things; 
nature habitus divinus, Cic. Arch. 7, a divine genius: 
animi, Cic. Invent. ii. 33: pecuniarum, Liv. i. 42 : Ita- 
lie, Liv. ix. 17, shape: domicilii, Colum. ix. r5. med. 
$. 8: urbs in habitum pulveris redacta, Val. Max. ix. 3, 
3. (extern.) IV. Rank, character; ne gloriari libeat 
alienis bonis, suoque potius habitu vitam degere, Phiedr. 
19992: 

HínÍíTUs, a, um. See Habeo. 

Haznox, onis, a celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. 
II. post med. $. 40, 37 and 42 : also, the name of a pic- 
ture by Apelles, perhaps of a man named Habron; ib. 
xxxv. 9. med. 8. 36, 16. 

Hac (ablat. of hic, hzc, hoc, sc. parte or via), 17 
Here; for,in hac parte, or via, Ter. Eun. iv. 7, 46: Cic. 
Leg. i 4: Nep. Hann. 3: Virg. /En. i. 467 (471): 
hence, hac atque illac, T'er. Eun. i. 2, 25; and, hac illac, 
sc. atque, Ter. Heaut. iii. 2, r, here and there. — II. For 
huc, hilher; Ter. Eun. v. 8, 35: ib. Ad. ii. 4, 16: iv. 3, 
8: Plaut. Men. ii. 3, 54: hence, hac atque illa rapti, 
Tacit. Agric. 28, hither and thither. 

HacmTENUS, two words, hac tenus, sc. parte; hence 
Virgil, /En. v. 603, hae celebrata tenus: hac "Trojana 
tenus, &c., ib. vi. 62; l. So far; hactenus fuit, quod 
caute a me scribi posset, Cic. Att. xi. 4. (see below): 
often followed by ut (that), si, quod, quoad, ne ; hactenus, 
ut, &c., Cic. Or. ii. 27. prope fin.: hactenus, si, &c., Sen. 
Ep. 88. in.: hactenus, quod—percurro, Plin. Ep. ix. 18: 
hactenus, quo ad, &c., Cic. ad Div. iv. 3. med.: hacte- 
nus, ne quid, &c., Cic. Att. v. 4. med.: also, quatenus, 
Ulp. in Pand. xv. 3, 10. &. 7. IL. Thus far ; hactenus 
mihi videor de amicitia potuisse dicere: si quz pr:terea, 
&c., Cic. Amic. 7. extr.; or this may mean, hitherto: it 
has this meaning especially when a speaker breaks off 
abruptly ; sed hzc hactenus, Cic. Divin. ii. 24: Cic. Att. 
v. I3. post med., so much for this; of this no more: and 
simply, hactenus, without hzc; e.g. sed hactenus, prz- 
sertim, &c., Cic. Att. v. 13. ante med.: hactenus: ut 
vivo subiit, &c., Ov. Fast. v. 661: utinam, inquit, hac- 
tenus, Suet. Dom. 16. IIl. On this point, as velates 
o this subject, here; nunc autem hactenus admirabor, 
Cic. Nat. D. i. 10: thus also, hactenus quiete utrimque 
stationes fuere, Liv. vii. 26. ante med.; or this may 
mean, hitherto. IV. Until now, up to this time, hi- 
therío; dispecta est Thule, quam hactenus nix et hyems 
abdebat, 'acit. Agric. 10: hactenus ad citharam vocalia 
moverat ora, Ov. Met. v. 332: hactenus quiete utrim- 
que stationes fuere, Liv. vii. 27. (see above). And pro- 
bably in Cicero; hactenus fuit, quod caute a me scribi 
posset, Cic. Att. xi. 4: thus also, hactenus mihi videor— 
potuisse dicere, Cic. (see II.): to this belongs also, hac- 
tenus arvorum cultus et sidera czeli (sc. cecini): nunc te, 
Bacche, canam, Virg. Georg. ii. 1: hac celebrata tenus 
sancto certamina patri, ib. /En. v. 603: hither may be 
referred also, Plin. H. N. xiv. procem. in. $. 1, externo 
arbores——hactenus fere sunt; and, as hac means here, 
and tenus up to, why may not hactenus signify hitherto ? 
V. Here; hactenus arcanum furtive conscia mentis li- 
tera— sistat opus, Ov. Her. xvii. 265; unless we point 
the passage thus; hactenus: arcanum, &c., i. e. thus far 
(on this subject): cf. III. VIL In the mean time, 
meanwhile; hactenus ut media cetera nocte silent, Ov. 
Her. xv. 186, where in this sense no point should be 
placed after hactenus. VII. Only, merely; hactenus 
respondit, Tacit. Ànn. xiv. 51: thus also, Ov. Her. xv. 
156, hactenus, ut media cetera nocte silent, (see above, 
VI.) Hither also may be referred many of the preceding 
examples. 

HanpRAxNUM, i, n. a town of Sicily, on mount /Etna ; 
Sil. xiv. 250: called also Adranum, Gr."A2ezvo», Diod. 
Sic., and Steph. Byz.: hence, Hadranitani, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 

HanpníaA or ApRÍíA, s,  [I.f.the name of two towns 
in Italy; r. In Picenum; Plin. H. N. iii. 13. $. 18; 
Mela ii. 4, where the emperor Hadrian was born; hodie 
Atri. 2. In the Venetian State, an Etruscan colony be- 
tween the Po and the Etsch (Athesis), from which the 
Hadriatic sea takes its name, according to Liv. v. 33, and 
Plin. H. N. iii. 16. post med. $. 20, and Justin. xx. r. 
(but Aur. Vict. in Epit. 28. de Hadriano, says that the 
sea was named from Hadria in Picenum). It was called 
also Atria; Plin. H. N. iii. 16. post med. &. 20 ; and Ptol. 
It was an Etruscan colony ; Liv. and Plin. loc. cit.: it is 
called also hodie, Adria. II. m. the Hadriatic sea; 
Hor. Od. i. 3, 15: ii. 14, 14: iii. 3, 5 : iii. 9, 23: Lucan. 
v. 614: Mela ii. 2. post in.: ii. 3: ii. 4. post med.: ii. 7. 
post med.: Plin. H. N. iii. 16. med. $. 20.  N. B. The 
Greeks usually called this sea 'AJeíze, so that the nomin. 
Hadrias (Adr.) is not to be rejected: called also, mare 
Hadriw, Propert. i. 6, 1. 


HADRIACUS 


HapRiÁcUS (Adr.) a, um, ('A3pzx2), of, near, or 
belonging to Hadria; sequor, Propert. iii. 20 (21), 17; 
or, pontus, Sil. i. 54, the Hadriatic sea: thus also, undi, 
Virg. /En. xi. 405: litus, Ov. Halieut. 122. 

HaADRÍANALIS, e, (Adr.), of or relating to the em- 
peror Hadrian ; Inscript. ap. Grut. p. 457. n. 65 and ap. 
Fabrett. c. 6. n. 71. 

HaApnRIANI, orum, a town of Bithynia; Hierocl. 

HapníawOrPOLIs (Adrian.), is, f. a name of several 
towns so called after the emperor Hadrian: one in 
Thrace on the Hebrus, hodie Adrianople; Anton. Itin. 
and Zosim. ii. 20 : in Bithynia; Hierocl.: in Cyrenaica ; 
''ab. Peuting.: called also' Adriane ; ap. Anton. Itin. : 
also the town Stratonicea in Caria was for a long time 
called Hadrianopolis; Steph. Byz.: and likewise Palmyra 
in Syria; Steph. Byz. 

HaADRIANOTHERJE, arum, a town of Mysia; Spar- 
tian. in Hadrian. 20. 

HanniANUS (or Adr.), a, um, ('A2gizv;), of or be- 
longing to the town Hadria; ager, Liv. xxii. 9: Plin. 
H. N. iii. 13. $. 18. (in Picenum): thus also, galline, 
which were in esteem ; Plin. H. N. x. 53. post in. $. 74. — 
(in Picenum): Hadriani (Adr.), the inhabitants; Liv. 
xxvii 10: xxxiv. 45: hence, Hadrianus (Adr.), the 
name of an emperor, whose life was written by /Elius 
Spartianus: Hadriani (Adr.) forum, a town of Gallia 
Belgica, in the modern Netherlands ; "Tab. Peuting.: 
vina, Plin. H. N. xiv. 6. post med. $. 8, 5, in the Vene- 
tian State: mare Hadrianum (Adr.), Cic. Pis. 385 Cic. 
Att. x. 75 Hor. Od. i. 16, 4, the Hadriatic sea. 

HapníaTicus (Adriat.), a, um, (A3pimcixis ), of or be- 
longing to the town Hadria; mare, Plin. H. N. iii. 16. 
post med. $. 20, where Pliny says, oppidi "Tuscorum 
Atrie, a quo Atriaticum mare ante adpellabatur (quod 
nunc Adriaticum), Mela i. 3: ii. 4: Liv. v. 33: or sim- 
ply, Hadriaticum, sc. mare, Catull. iv. 6: called also 
sinus Hadriaticus, Liv. x. 25 : also, sinus maris Hadria- 
ticij Suet. 'T'ib. 16. extr. Its ancient name was mare 
Atriaticum, according to Plin. H. N. iii. 16. 

HaADRÓBOLON, i, n. (sc. gummi) from Gr. Z2eBu2o:, 
magnis glebis constans, a kind of dark-coloured gum, dis- 
tilled in lumps (offe) from the tree bdellion; nigrum 
vero (gummi, sc. bdellii) et in offas convolutum, hadro- 
bolon (adpellant), Plin. H. N. xii. 9. $. 19. 

HADROSPEUERU M, i, n. prop. having large balls, from 
&Aoi; and eQwigz, globus (sc. nardum, or genus nardi), 
a kind of spikenard having large leaves, which probably 
were rolled wp in the form of balls ; Plin. H. N. xii. 12. 
8. 26. 

HapnRUMEÉTUM or ADRUMETUYM, i, n. ('A2gcóuinroz, 
Plutarch. : 'A2poóuz reos, Ptol.: also 'A2e4us, Strabo ; i. e. 
Adrume, or Adryme), a maritime town of Byzacene in 
Africa propria; Nep. Hann. 6: Liv. xxx. 29: Plin. H. 
N. v. 4. ante med. $. 3: Mela i. 7. ante med.: Ces. B. 
C. ii. 23: Auct. B. Afric. 3, &c.: and in earlier edd., 
Cic. Fl. 28, Adrumeti; but as he is there speaking of 
Asia, Grevius reads Adramyttii, wherein he is followed 
by ed. Ernest. We find also Adrumetus ; Mart. Cap. vi. 
post med. p. 216. Grot. 

Hanpvrfus, i, a mountain of Dootia; Plin. H. N. iv. 
7. med. 8. 12. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read Adylisus. 

HugpUDES or HEBUDES, um, f. certain islands be- 
tween Ireland and Scotland; Plin. H. N. iv. 16. &. 3o: 
Solin. 22 (35). Pliny reckons thirty of them, Solinus 
five: they are called also Ebude ; Ptol. 

Hurpirr (Hoedile), is, n. (from hedus), (sc. stabulum), 
« goal-stall ; Kor. Od. i. 17, 9: but ed. Gesn., with 
Bentlei. and Jan., read hzdulez, kids. Some write h«ed. 

HJEDILLUS, i, m. (dim. of heedus), a lite kid ; Plaut. 
Asin. iii. 3, 77. 

HukpiNus (Hed.), a, um, (from hedus), of a kid ; 
pellicule, «Cic. Mur. 36: coagulum, Varr. R. R. ii. rr. 
ante med. $. 4. 

Hucpvur, orum. See /Edui. 

HugpuLÉA (Hed.), », f. (from hedus), a little kid ; 
Hor. Od. i.17, 9. See Hadile. 

HuxpÜrus (Hoed.), i, m. (dim. of hzedus), a li/tle kid ; 
Juv. xi. 65. Some write hed. 

Hugpus or Hapus, i, m. (according to some from 
fedus, or from 4i22;, pudor: according to Voss. in Ety- 
mol. from Hebr. *12, hedus), I. 4 kid ; villa abundat 


porco, hado, Cic. Senect. 16; and Ov. Met. xiii. 791 : 
xv. 461: Virg. Georg. iv. 10. II. Hzedi, /wo stars in 
the constellation. Auriga, whose rising and setting were 
said to bring rain (Serv. ad Virg. loc. cit.) : hence, plu- 
viales hiedi, Virg. /En. ix. 668 ; and Ov. Trist. i. rr (10), 
15: Propert. ii. 20 (26), 56. (sing. for plur.): Varr. R. R. 
ii. r, 8: Colum. xi. 2, 73 : also perhaps, certain fiery me- 
teors, (ignes); Sen. Nat. Quist. i. r. post in. NN. D. 
1. CEdos was the old word for heedos ; Quint. i. 5 (9), 20. 
2. Hxwdus seems more correct than hedus: and Varro, 
L. L. iv. 19, says that in the country it was pronounced 
hedus, and in town hzdus. 

HxMA (zipa), blood ; the name of several plants, with 
a genitive; heracleos, Apul. de Herb. 35: athenas, ib. 
26: hammones, ib. 35. 

HAE MÁCHATES, s, m. (zipzx ávzs), an agate of a blood 
colour ; Plin. H. N. xxxvii. ro. in. $. 57. 

Heu TÍNUS, a, um, (or Gr. on), (Gr. eipéries, n, ov), 
of «a blood colour, blood-red ; vitrum hawmatinon, Plin. 
H. N. xxxvi. 26. post med. 8. 67. 

HaxMXTITES, £e, m. (zipmeriens 2490s), sc. lapis, a blood- 
stone, i. e. a stoné of a blood colour ; Plin. H. N. xxxvi. 
16. post med. &. 25, and c. 20. in. $. 37 and 38 : xxxvii. 
ro. post med. 8$. 60. N. B. In the first and last passages 
it is a kind of magnet. 

HuxuÁTÓPUs, ódis, (zipucmómeus), blood-foot ; the name 
of an Egyplian bird ; dat. hematopodi, Plin. H. N. x. 
47. 8. 64. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read himantopodi. 

HugewrwowTUM, HugwrMONTANUS. See Homus. 

Hx MÍÓLA, t, f. a kind of ship ; hemiole, Gell. x. 25. 
ed. Longol., where ed. Gron. reads hemioliz. , 

HxwoN (/Emon), ónis, I. A son of Creon king of 
TThebes, who killed himself out of love for Antigone; Ov. 
in Ibin z6r: ib. 'T'rist. ii. 402 : Propert. ii. 7, 83 (ii. 8, 
21): Hyg. Fab. 72, (see ^ra TN : according to others 

) 


H/EMONA 


he was devoured by the sphinx ; Apollod. iii. 2, 8. — II. 
A. son of Lycaon in Arcadia; Apollod. iii. 8, 1: Pausan. 
in Arcad. 44: Hemonia, a village of Arcadia, was so 
named from him as its founder ; Pausan. ib. III. A 
son of 'Thoas; Pausan. in Eliac. prior. ante med. — IV. 
"The father of Iphitus; ib. c. 4 : others say, of Praxon- 
ides ; ib. V. A son of Pelasgus and father of 'Thes- 
salus: from him 'Thessaly was called Hzemonia. (/Emo- 
nia); Strabo ix. extr. 

HurewOoNA, $e, a town. See /Emona. 

HgwowNia, Hougwowis, HigwoNrUS, &c.. See /Emo- 
nia, &c. Also H«monius, for, Thracian ; Boreas, Sil. x. 
II. According to some, the father of Amalthea was Hzx- 
monius ; Apollod. ii. 7, 5. 

H.xwornTHlsicus, a, um, (eiuop9izixós), i. e. cui san- 
guis ex morbo corrumpitur; /Emil. Macer. cap. de Beto- 
nica. 

H.zwonnnHÁíGYA, m, f. (uinojmyim), a fluv of blood, 
hemorrhage ; especially, a bleeding at the nose ; folia ejus 
trita ilita hsemorrhagiam sistunt, Plin. H. N. xxiii. 6. 
post med. $. 67. 

HugwomnmnóÍcus, a, um, (zipoppoxs), afflicted with 
hemorrhage ; Firmic. iii. 3. n. 7: iii. 15. n. 2. 

Hc wonnHBOrs, idis, f. (z/«jpoi;), 


not yet been able to find); and Cels. vi. 18. $. 9, where 
we find the plural; the text has the word in Greek cha- 
racters, but the title runs, de Hxmorrhoidibus. II374 
kind of serpent ; privatim contra ha:morrhoidas, preste- 
ras, &c., Plin. H. N. xxiii. I. post med. $. 23: serpen- 
tium hemorrhoidum et presterum, ib. xx. 20. in. $. 81; 
and Cels. v. 27. n. 7: Lucan. ix. 806. 

H.gMus or /Emus, or H.xwos, /Ewos, i, m. (Aizos, 

Herodot., ''heocr., Ptol.; A/4;;, Thuc. ii. 96), the high- 
est mountain in "Thrace; Liv. xl. 21, 22: Plin. H. N. 
iv. rr. post in. $. 18: Mela ii. 2. post in. : Hor. Od. i. 
12, 6: according to the fable this was a king of "Thrace, 
who fell in love with his sister Rhodope. He called him- 
self Jupiter, and his sister Juno ; Ov. Met. vi. 87. N. B. 
The orthography Hz:m. is more common than /Emus: 
hence, I. Hx«monius, a, um, 'Thracian, Sil. x. 11. 
II. Hxmimontus, i, a region of Thrace near this moun- 
tain; Sext. Ruf. 9: "Trebell. Poll. in Claud. 11: Vopisc. 
in Aurel 17: hence, Haemimontanus (/Em.), a, um, 
thereto belonging; Hamimontani (/Em.), the inhabit- 
ants; Ammian. xxvii. 4 (7). NN. B. He«mus was also 
the name of a celebrated actor; Juv. iii. 99. 

HukeREDIiTAS, &c. See Hered. 

HxnÉO, si, sum, 2. (according to Voss. Etymol. from 
&ipím, capio, prehendo, &c.; or, according to Isaac Vos- 
sius, from Ze», apto, adapto; congruo, quadro), fo stick, 
cleave, adhere, be fixed or fastened to a thing ; with in 
and an ablat.; also with a simple ablat. or dative ; pug- 
nus in mala hewreat, Ter. Ad. ii. r, 17: classis in vado 
haerebat, Curt. ix. 9. $. 19 : currus voraginibus hzxrebant, 
ib. viii. 14. $. 4 : in equo, Cic. Deiot. 10 ; or, equo, Hor. 
Od. iii. 24, 54, to sit firmly: os devoratum fauce cum 
hzreret lupi, Phedr. i. 8, 4, sticks: terrane defixa sit et 
quasi radicibus suis hzreat, Cic. Acad. iv. 39. in.: fer- 
rum tamen ossibus hzret, Ov. Met. iii. 71, sticks: heret 
pede pes, Virg. /En. x. 361: scale hwrent parietibus, ib. 
li. 442: male laxus in pede calceus hzret, Hor. Sat. i. 3, 
32: gladius intra vaginam suam hewrens, Quint. viii. 
pref. $. r5: male hzrentes scalarum gradus, Coecin. in 
Cic. Ep. ad Div. vi. 7: gubernaclum, cui datus h:rebam 
custos, Virg. /En. vi. 350: clavumque adfixus et h:rens 
nusquam amittebat, ib. v. 852 : in ejusdem nature mo- 
tum incurrentia in eoque hewrentia, Cic. Univ. 9: in 
complexu alicujus, Quint. vi. r. post med. $. 42 ; or, am- 
plexibus, Ov. Met. vii. 143: foliis sub omnibus herent, 
Virg. /En. vi. 284: thus also, perf. hesi, e. g. vox fauci- 
bus haesit, ib. xii. 868: flamma postibus heit, ib. ix. 
537: unguibus hesit, ib. xi. 752: et qua levis (sagitta) 
hiserat ale, i. e. in ala, Ov. Met. xii. £70: but the last 
four passages, and their like, seem to belong to h:resco : 
hence, I. Fig., £o stick, adhere, remain fived, remain, 
last, stay ; dolor animo infixus h:eret, Cic. Phil. ii. 26: 
in animo, Curt. vi. 2. $. 8: in medullis et visceribus, Cic. 
Phil i. 15: in oculis, ib. xiii. 3: memoria periculorum 
in hoc populo—h:wrebit, i. e. manebit, Cic. Cat. iv. 10: 
thus also, fides in omne tempus mihi hewsura, Ov. Trist. 
lii. 4, 36: in memoria, Cic. Acad. iv. 2: haerere in parte 
apud aliquam, Ter. Eun. v. 9, 25, to have a share in : 
haerere in terga hostium, to press close upon their rear, 
Liv. i. 14: thus also, visceribus (cervi), Virg. /En. x. 
726 : comes hiserat obtinenti Africam, Plin. Ep. vii. 27. 
post in. $. 2, i. e. manserat, perpetuo fuerat: thus also, 
qui missus ab Argis hwserat Evandro (sc. comes), i. e. 
manserat apud Evandrum, Virg. /En. x. 780: hic hereo, 
i.e. maneo, Cic. Verr. v. 64: in Aristono spes ultima 
herebat, Curt. ix. 5, 18: in jure, Cie. Or. i. 38: circa 
libidines, Suet. Aug. 71: circa muros urbis, Curt. iv. 4. 
in.: nec circa probationem res h:ret nec circa proposi- 


tionem, Quint. v. 10. post med. 8$. 114: ut non possit— 


haerere in tam bona causa et tam bonis civibus tam acerba 
injuria, i. e. manere, Cic. ad Div. vi. 5. med. : facetum 
dictum hxrere debet, Cic. Or. ii. 44: in hoc casu hwrent 
(inimici) Liv. xxxviii. 49, dwell long upon, urge: quod 
—dedecus non heret infamis ? Cic. Cat. i. 6, where it 
would be better to read in fama, or fam: tuc: hierere in 
amorem apud aliquam, Plaut. Epid. ii. 2, 7, for amore: 
especially, crimen, of a charge that is not refuted; in quo 
crimen non h:rebat, Cic. Col. 7. in. : thus also, peccatum 
potest hzrere homini ? Cic. Rosc. Com. 6, stick by him, 
i.e. be justly charged upen him,: h:rere homo, versari, 
rubere, Cic. Verr. ii. 76, he was at a loss: in nominibus, 
to hesitate, be uncertain, Cic. Nat. D. iii. 24: valde in 
scribendo hereo, am engaged in writing, Cic. Att. xiii. 
39: thus also, in libris, Cic. Att. xiii. 40, to keep close 
to one's books, to be constantly employed with them : 
thus also, herere in jure ac pretorum tribunalibus, Cic. 
Or. i. 38. in., to be always occupied with: in eadem sen- 
tentia, Cie. Or. 40, to remain long in: thus also, in pe- 
nis, Cic. Mil. 21. II. To hang on, i. e. to be the last ; 
ne in turba quidem hewrere plebeium, &e., Liv. v. 2: 
thus, adhirescere, Cic. Vat. 5. III. To hesitate, be 
perpleved or embarrassed, be at a loss; herebat nebulo, 
Cic. Phil. ii. 29: lingua heret metu, Ter. Eun. v. 5, 7: 
herere homo, versari, Cic. (see above) : subvenies (mihi), 


I. T'he emerods, | 
hemorrhoids, piles ; Plin. H. N. xxii. 7, (which I have| 


| lii. 12. in. : Cic. Or. ii. 50. 


HERES 


si me hewrentem videbis, Cic. Fin. iii. 4. prope fin., hesi- 
tating, at a loss: negotium h:eret, stands still, Plaut. 
Pseud. i. 5, 8: amor h:sit, Ov. Rem. 430, ceased : res, 
Plaut. Amph. ii. 2, 182 : victoria Graium hesit, Virg. 
JEn. xi. 290: adspectu conterritus hesit, continuitque 
gradum, ib. iii. £97, was embarrassed. IV. To be 
startled ; adspectu conterritus hewsit, Virg. (see above). 
N. B. Diomed., 1, says that he has found the part. he- 
sus: the perf. hesi, with the derivative tenses, seems 
usually to belong to heresco. 

HurnEs. See Heres. 

HuenESsCO, hzsi, 3. (from hereo), to adhere, cleave ; 
quo magis in terris hwrescere possunt, Lucret. ii. 476 : 
ubi equi atque hominis casu. convenit imago, h:rescit fa- 
cile exemplo, quod diximus ante, ib. iv. 746: tela cum in 
scuto hzsissent, Liv. ii. 10 : tergo hsesere sagitte, Virg. 
JEn. xii. 415: vox faucibus hesit, Virg. /En. xii. 868: 
et (flamma) postibus hesit adesis, ib. ix. 537: unguibus 
haesit, ib. xi. 752 : non ante, cornua (for cornibus) quam 
validis heserit in laqueis, Propert. ii. 25 (34), 48: also, 
to be startled, to be perplexed or embarrassed ; adspectu 
conterritus hewsit, Virg. /En. iii. 597: cf. Hiereo. N. B. 
When hsi, &c., means, to remain stuck, fixed, &c., it 
seems to be from heresco ; but when it means, to stick, 
be fixed, &c., it is from hareo. 

HuERÉsÍARCHA, c, m. (aieteikon;), the head of a 
sect ; Augustin. Ep. 253: Sidon. Ep. vii. 6. post med. 

Huxnksrs, is and eos, f. (zizszis), a sect, as, in philoso- 
phy; Cic. Parad. procem. : Cic. ad Div. xv. 16: Vitr. v. 
praf.: thus also, joca tua de heresi Vestoriana, Cic. Att. 
xiv. 14. post in., the Vestorian sect, i. e. probably, bank- 
ers, money-changers, for such was Vestorius. In an ec- 
clesiastical sense, heresy; "Tertull. de Prescript. advers. 
Heret. c. 1, 2, 3, &c.: navalis, Cod. Theod. xiii. 6. leg. 
1o, profession, rank.  N. B. Heresis (for hzresis), with 
short antepenult; Prud. Psychom. 710, and 722: ib. 
Hamart. 64. 

HuznÉTÍCUS, a, um, (zieerixós), attached to a sect; he- 
relical ; nigredo, Arat. in Act. Apost. i. Ó11 : comessa- 
tio, Tertull. Prescript. adv. Hxret. 41: hence, in eccle- 
siastical writers, « heretic ; "Tertull. adv. Hermog. 27: 
ib. de Baptismo c. 115: hence a treatise of Tertullian is 
entitled de Prxwscript. adv. Hxreticos. 

HursiTABUNDUS, a, um, i. q. hesitans; e. g. expal- 
luit—et h:esitabundus inquit, Aesitating, embarrassed, 
stammering ; Plin. Ep. i. 5. post med. $. 13. 

Huksf'T AN TÍA, se, f. (from heesito), hesitation in speech, 
stammering ; lingu:, Cic. Phil. iii. 6. 

HucstrATÍO, onis, f. (from hzsito), I. Hesitation 
in speech, when one knows not what to say ; Cic. ad Div. 

) II. Perplexity, embarrass- 
ment; Plin. Ep. x. 54: ib. Trajan. 78: Tacit. Hist. i. 


39- 
DN IERON oris, m. (from h:esito), one who hesitates ; 
in edendo, Plin. Ep. v. 11. 

Hursfro, avi, atum, are, (freq. of hereo), VS 
slick or remain fixed in a place ; in vadis, Liv. ii. 5: mi- 
lites hisitantes, sc. in palude, Ces. B. G. vii. 19, without 
firm. footing: in eodem luto, Ter. Phorm. v. 2, 15, a 
proverb, i. e. to be in the same danger. Il. To hesi- 
tate, be at a loss ; non hesitans respondebo, Cic. Acad. 
i. 2: lingua hesitare, Cic. Or. i. 10: in novis rebus, Cic. 
Acad. iv. 5: dubitant, hewsitant, ib. 17: cum hsesitaret, 
cum teneretur, quzsivi, Cic. Cat. ii. 6: hesitavit ob eam 
rem, quod nesciret, Cic. Or. i. 51: diu hesitavi, quid 
facere deberem, Plin. Ep. x. 40: de mutando reip. statu 
hesitatum erat, Suet. Claud. rr: interdum hssitare an 
potius in Llevum torqueret agmen, Curt. iv. 13. med. 
8. 16 : inter spem et desperationem h:esitare, ib. 15. prope 
fin. $. 31: in majorum institutis, Cic. Or. i. 10. in., not 
to be well versed in. 

HXcloaniPHA, orum, (éyi^yeeQu), sacred writings : 
the name of the third and last portion of the Old Testa- 
ment; Hieron. Ep. 106: thus also, hagiographus, « sa- 
cred writer ; ib. i. 12. 

HacNiÁDES (Agniades), :, m. ('Ayw3zs, Orph. Ar- 
gon. 120), the son of Hagnius (Agnius), i. e. Tiphys, the 
pilot of the ship Argo; Val. Fl. i. 483; ii. 485 for his 
father is called "Aywes; Apollod. i. 9, 16, (or here the 
genit. 'Ay»íou may be from nomin. 'Ay»íz:) ; although 
Hygin., Fab. 14, states that his father's name was Phor- 
bas. 

HaauiTAs (Agnitas), e, m. ('Ayyí/rzs), an epithet of 
JEsculapius, because his statue was made of agnus castus 
(Zryvos, or Zyvog) ; Pausan. in Lacon. med. 

Haowo, us, f. (Ay»2), one of the nymphs who nou- 
rished Jupiter in Arcadia; and a fountain of Arcadia ; 
Pausan. in Arcad. 35. 

HALJESA, HALJESINUS, &c. 

Harsus,i. See Halesus. 

HaALATUS, us, m. i. q. halitus; e. g. nam et unguentis 
oblitam floribusque redimitam halatu pasci foverique do- 
cuerat, Mart. Cap. r. post in. p. 4. ed. Grot. : Arabicis 
lietabatur halatibus, ib. 2. prope fin. p. 46. Grot. 

HarcEepo, HarcvowE, HarcvowEUus. See Alcedo, 
&c. XN. B. Also, Halcyone ; l. A town of Locris 
in Greece on the sinus Maliacus ; Plin. H. N. iv. 
7. prope fin. $. 12. II. A mountain of Macedonia 
near the peninsula Pallene or the promontory Cana- 
straeum ; ib. c. ro. med. $. 17. Hard., where earlier edd. 
read Alchione. 

HarrEc, Harrex. See Alec, &c. 

HALENTINUS, a, um, e. g. civitas, Cic. Verr. iii. 43, 
a town (Halentum) said to be situate in Sicily: but 
probably we should read Aluntina or Haluntina (as Ha- 
luntini, ib. iv. 23), i. e. the town Aluntinum (Hal.) in 
Sicily; unless we suppose Halentinus to be formed from 
Haluntium, as Solentini from Solus, untis, for Soluntini ; 
Cic. ; but see Solentini, and Solus, untis. 

HALESs, etis, m. a river of Lucania near Velia; Cic. 
ad Div. vii. 20: thus also, Haletem, Cic. Att. xvi. 7 (6). 
med. ed. Ernest., where earlier edd. read Heletem. 

HÉLEsA or HÁrcsA or Ar xsa (Alesa), ce, f. (" Azziz2, 
Strabo and Ptol.; "Az: , Diod. Sic.), a town of Sicily 
on the river Halesus; Cic. Verr. ii. 7: Sil. xiv. 218: 
hence, Halesinus, a, um, of or belonging to Halesus ; ci- 
vitas, Cic. ad Div. xiii. 32: homo, Cic. Verr. ii. 7: Ha- 
lesini, the inhabitants; Cic. Verr. iii. 73: Plin. H. N. 
iii, 8. post med. $. 14. 


See Halesa. 


HALESUS 


HrEsus or HÁr sus, AL EsUus, ALESUS, i, m. 

I. A. river of Sicily ; Colum. x. 268. II. A son of 
Agamemnon, who came to Italy and founded Falerii ; 
Ov. Am. iii. 13, 32: Ov. Fast. iv. 74. seq.; in the latter 
passage he is called Atrides: he is styled also Agamem- 
nonius, Virg. /En. vii. 724, but here he is the leader of 
the Campanians: he is mentioned also, ib. x. 342 and 
" I. seqq. III. One of the Lapithz; Ov. Met. xii. 
462. 

HaALEX, écis, ('HAzZ), a river of the Bruttii, in Lower 
Italy; 'Thucyd. ii. 99; and Strabo: hence Gronov. 
would read, Liv. xxix. 7. post in., ab Alece amni, for 
Buthroto, &c. 

HÉrLÍACMON 0r ALIACMON, Onis, m., a river which di- 
vides Macedonia from "T'hessaly ; Ces. B. C. iii. 36: Liv. 
xli. 53: Plin. H. N. iv. 10. $. 17: Claud. B. Get. 179. 
We find also Alyacmon. 

HiríxÉTUS or HArLxÉTOS, i, m. (£X44ere; 0r &Xizít- 
724, from. 42s, mare, and &srós or zievós, aquila), a. sea- 
eagle, ospray ; Plin. H. N. 3. ante med. $. 3. Nisus, 
father of Scylla, was changed into this bird, Ov. Met. viii. 
146, and carries on perpetual warfare with the bird Ciris 
(his daughter), Virg. in Ciri 536. 

HrLYARTUS, i, f. ((Axízeroc), a town of Boeotia, on the 
lake Copais; Nep. Lys. 3: Liv. xlii. 46, 56 and 63: Plin. 
H. N. iv. 7. med. $. 12: Hom. Il. B. 503; and Strabo 1: 
hence, Haliartius, a, um, belonging to Haliartus; Hali- 
artii, the inhabitants, Liv. xlii. 44: also Haliartus (os), 
a town of Messenia; Ptol. 

Haríca. See Alica. 

HriícAcÁBUM or HArrCACABON, i, or HALICACABOS 
(us), i, (&xixdxnBos), a. kind of herb or shrub, a species of 
nightshade, (strychnus); e. g. halicacabum vocant, Plin. 
H. N. xxi. 31. in. $. 105, in the end of which chapter it 
is used in the fem. gen., sc. herba; halicacabum naturze 
aspidum adversam.  N. B. It is probably the winter 
cherry, alkekengi. 

HaricANUM (Alicanum), i, a town of Upper Panno- 
nia; Anton. Itin. 

HirícAnNassus or HÁrícARNASSOS, i, a lake and 
chief town of Caria on the sinus Ceramicus, birthplace 
of the historians Herodotus and Dionysius, whence the 
latter is usually called Dionysius Halicarnassensis. Here 
was the celebrated mausoleum ; Mela i. 16. (Halicarnas- 
sos), Liv. xxxvii. ro and 16: Plin. H. N. v. 29. post in. 
$. 29: it was an Argive colony; Mela ib.: hence, I. 
Halicarnassensis, e, of or belonging to Halicarnassus ; 
Halicarnassenses, the inhabitants, Liv. xxxiii. 20. jt 
Halicarnasseus, (five syl.), &i or éos, m. ('Azuxagvzeetus), 
of Halicarnassus ; Cleon Halicarnasseus, Nep. Lys. 5: 
Scylax Halicarnasseus, Cic. Divin. ii. 42: Dionysius Ha- 
licarnasseus, Quint. iii. 1. 8. 16. III. Halicarnassius, 
a, um, i. q. Halicarnassensis; e. g. civem Halicarnassiam, 
Nep. Them. r, hut here the text seems to be corrupt : 
ed. Staver. reads Halicarnassiam 5 others, as Bos., Heu- 
sing., &c., Acharnanam; others Acarnanam : Halicar- 
nassii, the inhabitants, Tacit. Ann. iv. 54. 

HarnrcAsTRUM. See Alicaster. 

HaricY x, arum, a town of Sicily, near Lilybeum, or 
between Entella and Lilybeum ; Steph. Byz.: hence, 
Halicyensis, e, of or belonging to Halicye ; Sopater qui- 
dam fuit Halicyensis, Cic. Verr. ii. 28. post in.: civitas, 
ib. iii. 6: Halicyenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 8. 
prope fin. $. 14. 

HALICYRNA, 9$, a town of J/Etolia; Plin. H. N. iv. 
2. 6. 3. Hard. (where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
Halysarna) and Steph. Byz., who places it in Acar- 
nania. 

Háirir, es or Harra, sw, ('Axíz), a sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris; Apollod. ii. 6. 

HÁLYEUS (Z2;:?s, piscator), the title of the tenth book 
of Apicius on Fishes. 

HàiríEuTÍcus, a, um, (&24svzx2«), of or belonging to 
Jish or to fishing ; boletar halieuticum argenteum, Gal- 
lien. ap. T'rebell. Poll. in Claud. 17: hence, Halieuticon, 
genit. plur. &3usvzixa», sc. liber, a book of Ovid, men- 
tioned Plin. H. N. xxxii. 2. in. $. 9; in eo volumine, 
quod Halieuticon inscribitur; unless we take Halieuticon 
for a nomin., sc. carmen or volumen ; but the former is 
more agreeable to analogy. 

HarrMOoN, Alimon. 

HALIMUSII, orum, ('Axizeózio), a people of Attica ; 
Strabo. 

HarreurtGus or HALIPHLGOS, i, f. (Z2íQA2:), a 
kind of tree ; probably, an inferior species of oak ; Plin. 
H. N. xvi. 6. post med. $. 8. 

HXrárPLEUMON, Ünis, m. (Z2472.£ójuv, from ZA«, mare, 
and z2:ózov, pulmo), a kind of sea-fish; sea-lungs, holo- 
thuria; Plin. H. N. xxxii. rr. med. 8. 53. 

HALISERNE, es, f. a town of Troas; Plin. H. N. v. 
30. post med. $. 33: called also Halisarna, Steph. Byz. 

Harfro, are, (from halo, are), i. q. halare; e. g. flam- 
mam halitantes, Enn. ap. Diomed. r. 

Hàriírus, us, m. (from halo, are), breath; efflavit. 
graviter extremum halitum, Cic. T'usc. ii. 9. e Sophocle: 
commendandi halitus gratia, Plin. H. N. xii. 3. $. 7, to 
give the breath a sweet smell: mero colluere ora p 
halitus, ib. xxviii. 4. extr. $. 14: graveolentia halitus, ib. 
12. extr. $. 53, stinking breath: postera die ex ore hali- 
tus cadi (1. e. vini), sc. venit, ib. xiv. 22. ante med. $. 28, 
of drunken persons; or here it may mean, fumes of wine, 
which comes to the same. Also, stinking breath; halitus 
oris abdere, ib. xxi. 20. ante med. $. 83: «a belching; cre- 
brior, Claud. de Consul. Prob. et Olyb. 118, or this may 
mean simply, a drawing of the breath: hence, ^ I. Ez- 
halation, damp, vapour; terre, Plin. H. N. xi. 12. 6. 12: 
terre noxius halitus, Quint. vii. 2 (3). in. $. 3: maris, 
Plin. H. N. xvii. 4. post in. $. 2: plumbi fornacium 
noxius sentitur et pestilens, ib. xxxiv. 18. post in. $. 50: 
cadi, ib. xiv. 22. (see above): Averni, Val. Fl. iv. 494 : 


talis sese halitus atris faucibus effundens supera ad con- — 


vexa ferebat, Virg. /En. vi. 240: solis, Colum. ii. 5. $. 25. 
iv. 22. $. 5, heat : caloris, ib. ix. 13, 4: n M 
xii. 43, 8: halitus niger exit ore Stygio (serpentis * 
Met.ii.75. IL. Wind; Radl d ro. — IIÉ The 
soul, spirit; Prud. Cathem. x. 11. — — 

HXL1zONxESs, ('Ax/Covt), i. e. mari cincti, and so, dwell-- 


ing on the sea ; the name of a people in Bithynia; or,ac-- 


cording to others, in Pontus; Plin. H. N. v. 32. post in. 


HALLEX 


$. 40: Hom. Il. B. 856: vi. 395 and especially, Strabo 
xii., who treats of them. 

HarrEX, (Allex), ícis, m. (from hallus, or at least 
allied to it), /he great toe: hence fig., hallex viri, Plaut. 
Pon. v. 8, 31, you shrimp! 

HarrucriNATIO, HaArrUcrNOom, &c. See Aluc. 

HaLLUS or ALLUS, i.q. Hallex; Fest. in Allux et 
Hallus. Some old edd. read Allex. 

HarwvnEssos or HArLMYDESSUS, i, f. a town of 
"Thrace on the Black sea; Mela ii. 2: Plin. H. N. iv. r1. 
med. $. 18: called also Salmydessus (0s), X«24v2neeós, 
Herodot. iv. 93, &c. 

HarwynHaca, (probably from 424vgó;, salsus), a kind 
of saltpetre (nitrum) ; exiguum (nitrum) fit apud Me- 
dos, canescentibus siccitate convallibus, quod vocant hal- 
myrhaga, Plin. H. N. xxxi. 46. in. $. 66, where halmy- 
rhaga seems to be the accusative. 

HarMYnis, idis, f. (4X4vgi«, salsugo), a lake near the 
Black sea, extending from the southern branch of the 
Danube to Istropolis; ex eodem alveo et super Istropo- 
lim lacus gignitur—: Halmyrin vocant, Plin. H. N. iv. 
12. post med. $. 24: also, a place or town near the same, 
as Harduin observes from Philostorg. x. 6: Niceph. Hist. 
Eccl. xii. 29. 

HAro, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol. 
either from x44, laxo, remitto; or from Z», spiro, in- 
serto 1.) I. T'o breathe, emit a vapour, exhale ; arce 
sertis halant, Virg. /En. i. 417 (421): croceis halantes 
floribus horti, Virg. Georg. iv. 109: auras, quz de geli- 
dis halabant vallibus, Ov. Met. vii. 809. II. With an 
accus., to breathe forth ; nectar, Lucret. ii. 847: auras 
graves sulphuris, ib. vi. 220: nimios prior hora vapores 
halat, Martial. x. 48, 4. 

Hro, onis, m. (the Gr. Z22:), — I. 4 circle round the 
sun or moon ; Sen. Nat. Quest. i. 2. 1I. i. q. hesterno 
vino languens, quem £22.» vocitant Greci, says Festus in 
Elucus. 

HALONE, es, an island of the /Egcean sea, near Ephe- 
sus; Plin. H. N. ii. 87. $. 89: v. 31r. post med. 8. 38 : 
another in the Propontis; ib. v. 32. extr. $. 44. 

HáróNxEsos or HALONESUS, i, f. (Axévnzos), an island 
of the /Egean sea, near Macedonia, at the bottom of the 
sinus Thermaicus; Mela ii. 7. ante med.: Plin. H. N. 
iv. 12. post med..$. 23; and Strabo. 

HaroNNEsr, orum, several islands in the Arabian 
gulf, towards Troglodytice; Plin. H. N. v. 29. ante med. 
$. 34- 

HALOPHANTA, :, m. a worthless fellow, scoundrel ; 
halophantam an sycophantam hunc magis esse dicam, 
nescio, Plaut. Curc. iv. 1, 2: this word seems to be form- 
ed after sycophanta, and so probably from Z2s, mare, 
and Qzí»», ostendo, &c., sc. ob vestitum marinum, &c. 

Haros or Harus, i, a maritime town of Phthiotis 
in Thessaly; Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. 7. extr. $. 14; 
and Strabo: also, Halus, a town of Assyria; Tacit. Ann. 
vi. 41. 

HrOsis, is, f. (Zxocis), a taking by storm, sacking ; 
Petron. 89; and (in Greek characters) Suet. Ner. 38. 

HALTER, eris, m. (A22 from 4x2&2:, salio, and so 
prop., a leaper), e leaden weight, held in. both, hands, to 
assist in leaping ; Martial. xiv. 49 (47), 1. 

HALUNTINI, orum, inhabitants of the town Aluntium 
or Haluntium ; Cic. Verr. iv. 23. extr., and so, for Alun- 
tini, We find also the sing., ib. ante med., Archagathus 
Haluntinus. 

HaruxTIUM, i, a town in Sicily; Cic. Verr. iv. 23: 
called also Aluntium. See Aluntium. 

Harvs, i, m. I..A kind of herb ; Plin. H. N. xxvi. 
7. prope fin. $. 26. (in the Gallic language): called also 
alus, ib. xxvii. 6. $. 24: see Alum. Il. A town. See 
Halos. 

HarvATTES. See Alyattes. 

Harvcus, i m. ('Azwx;), a river of Sicily, which 
falls into the sea near Heraclea Minoa ; Diodor. Sic. 

EALYDIENSES, ium, inhabitants of a town in Caria ; 
Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 29, where Hard. would 
read Alindienses (from Alinda). 

HALYNTIUS, a, um, e. g. vinum Halyntium, Plin. H. 
N. xiv. 9. in. $. rr. Elzev.; but ed. Hard. reads Aluntium, 
of Aluntium in Sicily. . 

Hárvs, yos, m. ('Azs), a river of Asia, which divides 
Paphlagonia from Cappadocia: it formed the boundary 
of the empire of Creesus, who was here defeated and taken 
prisoner; Plin. H. N. vi. 2. $. 2, and c. 2. in. $. 3: Mela 
i. r9: Lucan. iii. 272: Liv. xxxviii. 16. — Creesus had 
been misled by the ambiguous oracle, Cresus Halyn 
penetrans magnam pervertet opum vim, (Cic. Divin. ii. 


6). 

: litus, is, (ZXuzis , catena), i. q. halo; e. g. Halysis 
est catena quzdam luminis clarioris per solis ambitum in 
se revertens, Apul. de Mundo ante med. p. 64, 16. El- 
menh. 

HÁMA, :e, f. (Zu5, Plutarch.), « kind of bucket ; used 
in wine-cellars; Plaut. Mil. iii. 2, 42 : for extinguishing 
fires; Plin. Ep. x. 42: Juv. xiv. 305. "The prefectus 
vigilum went through the streets during the night with 
these ham»; Paul.in Pand. i. 15, 3. The word is found 
also ap. Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. med. $. 13 and 21; 
where some edd. read amas for hamas. 

HX»ADRY As, Áádis, f. ((Azz29Uz;), sc. nympha, a wood- 
nymph, i.e. one that lives in a. tree, and. dies: with, it ; 
Ov. Met. viii. 761. seqq.: Stat. Sylv. i. 3, 64 : and plur., 
Virg. Ecl. x. 62: Ov. Fast. ii. 175: Propert. ii. 23, 93. 
E 32, 37): thus also, Hamadryades dec, Catull. Ixi. 23. 

- B. Hamadryasin for Hamadryadibus, (more Graco- 
rum), Propert. i. 20, 32. : 

AMJE, arum, f. a place in Campania, not far from 
Cumze ; Liv. xxiii. 35. 

HÁMAnTÍGÉNTA, ie, f. (&4pupriytvtiz), the origin of sin; 
title of a poem of Prudentius. 

HawiTÍLIS, e, (from hamo, are), with a hook ; pisca- 
tus, Plaut. Rud. ii. 1, ro, with a fishing-hook: spiculum 

Tertull. adv. Gnost. 1. 
AMATUS. See Hamo. 

HíxMAXÁGOGA, w, m. (from Zuz£Zz, plaustrum, and 
yw, duco), one who carries out a thing on a waggon ; 
bonorum Plaut. Truc. ii. 7, r. 

HAMAXÍA, iw, ('Apa£iz), a town of Cilicia; Strabo. 

HanMaAxXxÍTOS, i, 'AuaZizi;), a town of Troas; Plin. H. 


HAMAXOR 


N. v. 3o. ante med. $. 33; and Strabo: hence, Hamaxi- 
tía, &, ('AuzZiríz), the neighbouring country ; Strabo. 

HáiMAXxOnÍUS, a, um, ('AgzZifus), dwelling in wag- 
gons: hence, Hamaxobii ('AgeZ4fio), a. Scythian or Sar- 
matian people in Europe, who dwelt in this manner; 
Plin. H. N. iv. r2. post med. $. 255; or, Hamaxobice, 
(after the Greek ' AgzZifio;,), Mela ii. r. post in.: they were 
à nomadie tribe, and carried their huts with their fami- 
lies from place to place on waggons ; Hor. Od. iii. 24, 10: 
Justin. ii. 2. 

Hxaxon, ari, (from ZzzZz, plaustrum), to yoke to a 
waggon ; ut ego me ruri hamaxari mavelim patalem bo- 
vem, Plaut. 'T'ruc. ii. 2, 21: others explain it, to draw a 
waggon. 

HawrLCcAR. See Amilcar. 

HAMÍOTA, v, m. (from hamus), one who fishes wit. 
& hook, an angler; or gen., a fisherman ; Plaut. Rud. ii. 
2, 5: Varr. ap. Non. r. n. 97. 

Hanrnuxr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

HAMMNJEUS, 8, um, e. g. litus Hammeum, in Arabia 
Felix, Plin. H. N. vi. 28. ante med. 8. 32. 

HAMMANIENTES, ium, a people of Africa, between 
the Nasamones and Terra Troglodytica; Plin. H. N. v. 
5. ante med. 6. 5. 

HawuirtrS, ídis, f. (ed. Hard.), or HAMMITES, c, m. 
(ed. Elzev.) sc. lapis, & kind of precious stone, like the 
spawn of a fish, (similis ovis piscium); Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. $. 6o, probably, from Zgjgss, arena, sabu- 
lum, because it is small as sand. 

HaAwMocunysus. See Ammochrysus. 

HaAxwM0DAZA, a town of Upper Egypt, on the borders 
of Ethiopia, or, in Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$- 35- 

HawMxow, HAMMONIACUS. See Ammon, &c. 

HAx0, avi, atum, are, (from hamus), I. To fur- 
nish with a hook, to make hooked ;. flexilis inductis hama- 
tur lamina membris, Claud. in. Rufin. ii. 3585 but others 
read animatus, and thus ed. Gesner.: hence, hamatus, a, 
um, Lr.JTooked, like a hook; corpora, Cic. Acad. iv. 38: 
ensis, Ov. Met. v. 8: arundo, ib. v. 384: ungues, ib. 
xii. 563: sentes, sc. curarum, ib. ii. 799: sagitta, ib. 
"Trist. iii. 10, 66: tegule hamate, Vitr. vii. 4, pantiles, 
i. e. the edges of which fit one into another; but Salmas. 
ad Vopisc. Prob. 21, reads animate. 2. Fig.; munera 
viscata hamataque, Plin. Ep. ix. 30, enticing. ZI. 
To fish for any thing, i. e. to seek after ; effectus artis 
severe (i. e. oratorie), Petron. 5. in., i. e. adsensum 
auditorum. 

HaMOTRAHONES, (from hamus and traho), i. e. says 
Festus, I. Piscatores. II. Qui unco cadavera 
trahunt. 

HÁnMÜLa, :, f. (dim. of hama), « small bucket ; Co- 
lum. x. 387. & 

HAnMUÜLUS, i, m. (dim. of hamus), I. A little hook 
or hooked instrument ;. Cels. vii. 7. n. 4 and 7. II. 4 
Jishing-hook ; piscarius, Plaut. Stich. ii. 1, 17. 

HAMvs, i, m. (according to Perottus and Voss. in Ety- 
mol.,from Zzzxz, nexus, vinculum, from Zzzc, necto, &c.), 
& hook ; ferreis hamis infixis, Cxs. B. G. vii. 73, where 
such hooks (called there also stimuli) were buried in the 
earth : stupa pectitur ferreis hamis, hitchels, Plin. H. N. 
xix. 1. post med. $. 3: loricam consertam hamis auroque 
triicem, Virg. /En. iii. 467, rings: Inachides ferrum 
curvo tenus abdidit hamo, sc. of the scimitar (harpe), 
Ov. Met. iv. 719: also, Cels. vii. 7. n. 15, where it de- 
notes a surgical instrument: hence, l. A fishing- 
hook, angle ; Cic. Senect. 13: Hor. Ep. i. 7, 74: Ov. 
Met. iii. 586 : Ov. Pont. ii. 7, 9: Ov. Her. xix. 13: pis- 
cem hamo suspendere, Ov. Met. xv. ror: hence fig., of 
craft or deception ; semper tibi pendeat hamus, Ov. Art. 
lii. 425: captes astutus ubique testamenta senum; neu 
si vafer unus et alter insidiatorem praroso fugerit hamo, 
aut spem deponas, &c., Hor. Sat. ii. 5, 25: munera mit- 
tere in hamo, Martial. vi. 63, £: meus est; hamum vo- 
rat, Plaut. Curc. iii. 62. II. Any thing like a hook, 
as, the talon of a hawk ; Ov. Met. xi. 342: obunci ha- 
mi, prickles, thorns, Ov. Nuc. 118: also, « kind of pas- 
íry; panis crustula, lucunculos, hamos, laterculos (al. 
lacertulos) et complura scitamenta mellita, Apul. Met. x. 
ante med. p. 245, 1r. Elmenh. 

HANNIBAL, HANwNO. See Annibal, Anno. 

HANÜLA, i. e. parva delubra, quasi fanula; Fest. 

HANUNEA, :e, à town of Commagene in Syria; Anton. 
Itin. 

HaPALA, HaPALARIS. See Apal. 

HÁ»ruE, es, f. (Gr. £97, tactio, tactus), prop., « touch- 
ing or handling: hence, a covering of athlete with sand s 
flavescit (illa) haphe, Martial. vii. 66, 5$: hence, of dust 
raised in travelling ; totum athletarum fatum mihi illo 
die perpetiendum fuit: a ceromate nos haphe excepit, &c., 
Sen. Ep. 57. in. 

HarPaALorsiS, ídis, f. a fictitious name of a spice ; 
Plaut. Pseud. iii. 2, 47. 

Harsus, i, m. (Zyyos, membrum ; perhaps prop., junc- 
tura membrorum, from Ze», necto), a tuft, bunch ; lane, 
Cels. iv. 6. ante med.: vii. 26. n. 5. ante med. 

Hina, w, f. (probably from «1, foramen; or from 
ajtigas, porcus, according to Voss. in Etymol.; or, accord- 
ing to Voss. ib., from Chald. si, excrementum, stercus), 
a small pen or coop for. animals ; Varr. R. R. iii. 10. 
8. 3, 4 and 6: Colum. viii. 13. extr., and c. r4. $. 8 and 

: Pallad. i. 30: especially for swine, « Aog-sty ; Cic. 

is. 16: Varr. R. R. ii. 4, 14: Colum. vii. 9, 9: Ov. 
Her. i. 104: hence, hara suis, a term of reproach, brute! 
Plaut. Most. i. 1, 39. 

Hanax, acis, a river of Persis; Ammian. xiii. 21 ; but 
Valesius and others suppose this to be by mistake for 
Charax, the name of a town. 

HanENA. See Arena. 

HARENACEUS, à, um. See Arenaceus. 

HARENACIUM, a town. See Arenacum. 

HanENARIUS, HARENATIO, HARENATUS, HARE- 
NULA, &c. See Arenacius, &c. 

HAR1ÓLA, :$, f. (from hariolus), a prophetess ; Plaut. 
Mil. iii. r, 98. 

HanroràTÍo (Ariol.), onis, f. (from hariolor), a soot- 
saying, prophesying ;. Acc. ap. Cic. Divin. i. 31. 

HanióLOR or ARIÓLOR, atus sum, ari, I. To pro- 


HARIOLUS 


phesy, divine; Cic. Divin. i. $8: Cic. Att. viii. r1: 
hence, facete, mirabar, quod dudum scapule gestibant 
mihi, hariolari quze occeperunt sibi esse in mundo malum, 
Plaut. Asin. ii. 2, &o. lI. To speak foolishly, talk 
idly; "Ter. Phorm. iii. 2, 7: Plaut. Asin. iii. 2, 33: 
Plaut. Cist. iv. 2, 8o. "Thus we find vaticinari, Cic. 
Sext. to. 

HanióLus or AmiIÓLUSs, i, m. (probably from fari, to 
speak, for fariolus; thus also Voss. in Etymol.), « di- 
viner ; Cic. Nat. D. i. 20: Cic. Divin. i. 2: Ter. Phorm. 
iv. 4, 27: Plaut. Amph. v. 2, 2: Pheedr. iii. 3, 1. 

Hans, e. g. tempus haris satio, Colum. x. 244: it is 
difficult to say what this means. Ursinus reads aris, 
from nomin. aron or arum, and thus ed. Schneid. 

Hanna, Átis, a town of Boeotia; Hom. Il. B. 499. 

HanMacTICA. See Armactica. 

HaRMwAMAXA. See Arm. 

HaARMASTIS, is, a town of Iberia in Asia ; Plin. H. N. 
vi. ro and rr. 8. r1 and 12. 

HanwaTELIA, orum, ('Aggzráxiz), a town of the 
Brahmins in India; Diod. Sic. xvii. 103. 

HannÁTO'TRÓPHI, orum, ('AguzroroóQ), i. e. alentes 
equos curules, a people of Asia, beyond the Caspian sea, 
in or near Bactriana; Plin. H. N. vi. 16. 8. 18. 

HARXMENE, es, ('Agzvz, Xenoph.), a town of Paphla- 
gonia, called also Armene ('Agzmí»;, Strabo): see Ar- 
mene. 

HaAnnvóptus, i, ('Aguóhes), an Athenian, who, together 
with Aristogiton, killed Hipparchus son of Pisistratus ; 
Thucyd. vi. £6. seq.: /Elian. Varr. Hist. xi. 8: Plin. H. 
N. vii. 23. $. 23: Gell. ix. 2: xvii. 21. 

HanuócE or AnwoGE, es, f. (4ouoy2), | I. A joining 
together, especially when it is apt or proper : hence, 

II. A4 proper mingling of colours ; commissuras vero co- 
lorum et transitus (adpellaverunt) harmogen, Plin. H. N. 
XXXV. 5. $. I2. 

HAnMÓNÍA, we, or HARMONITE, es, f. ('Aguoviz), L 
Harmony, i. e. a mutual agreement of several dissimilar 
things, as, of various tones; celi harmonia, Macrob. 
Somn. Scip. i. 5. prope fin.: Cic. Tusc. i. 10: cf. Quint. 
1. 10, 12, where it is in Greek characters: harmoniam ex 
intervallis sonorum nosse possumus, quorum varia com- 
positio etiam harmonias efficit plures, Cic. Tusc. i. 18 : 
velut in cantu et fidibus, que harmonia dicitur, sic ex 
corporis totius natura et figura varios motus cieri, tani- 
quam in cantu sonos, ad harmoniam canere mundum, 
Cic. Nat. D. iii. 11: this harmony in music is treated of 
by Vitr. v. 4: hence, a song ; Prud. Cath. iii. 60. Also, 
of the soul and body; Lucret. iii. to1: cf. Cic. Tusc. i. 
IO. (see above). II. The wife of Cadmus, daughter 
of Mars and Venus, mother of Semele, Ino, Agave, Au- 
tono&, and Polydorus. Minerva and Vulcan presented 
her with a garment dipped in crime (sceleribus); Hyg. 
Fab. 148 and 159: Apollod. iii. 4, 2: iii. 5, 4. She was 
changed, together with her husband, into a serpent; 
Hyg. Fab. 6, 149, 179: Apollod. iii. 2, 4: Ov. Met. iv. 
572. seqq.: Ov. Art. iii. 86. For this we sometimes 
find Hermione, which is incorrect. N. B. Harmoniai 
for harmoniz, Lucret. iii. 132. 

HARMONÍCE, es, f. (&guowx, Sc. cix»), the art of 
harmony (in music); Vitr. v. 3. extr. 

HanwoNÍcus, a, um, (Zeuowxós), harmonious, har- 
monic ; ratio, Plin. H. N. ii. 109. $. 113: e queis vocan- 
tur alie harmonice, Varr. L. L. ix. 3. post med. 

HanwozÍcE, es, ('AguoCuwh, sc. óX), a town of 
Iberia in Asia, on the river Cyrus; Strabo. 

HAnMOZON, tis, ('AguoCov), a promontory of Carmania, 
on the Persian gulf; Ptol. and Strabo: cf. Armozei. 

HaAR?PA, :e, f. (probably from harpe, on account of its 
crooked form), a harp ; Venant. Fort. Carm. vii. 8. extr. 

HanPaAcTÍICON, i, n. (&pzzrixóv), that has the power 
of drawing to itself ; harpacticon (sulphur) vocatur a ce- 
leritate avellendi; avelli enim subinde debet, Plin. H. N. 
xxxv. I5. post in. $. 5o, where, according to Pliny's ex- 
planation, it means, that must be quickly drawn away ; a 
strange interpretation, and probably given by mistake. 

HanprÁGA, e, or HAnPÁGE, es, f. (ez), i. q. har- 
pago; e. g. harpagis, Sisenn. ap. Non. 18. n. 29; or this 
may be from nomin. harpagum or harpagus : it seems not 
to occur elsewhere. 

HARPAGINETÜLUS, i, m., i. q. parvus harpago ; Vitr. 
vii. 5, si lectio certa. 

Han»Íao, onis, m. (the Gr. &ereyav, from &eráto, 
rapio, whence also £ezZyz, harpago), I. .4 hooked or 
crooked. instrument, formed for drawing things towards 
itself, or for pulling down ; Cxs. D. G. vii. 88: Ces. B. 
C. i. 57: Liv. xxxi. 10: Curt. iv. 2. $. 12: Plin. H. N. 
vii. £6. extr. $. 57: Auct. B. Hisp. 16: Ulp. in Pand. 
xxxiii. 7, 12. med. $. 21: Pericles is said to have in- 
vented the grappling-hook, a military instrument so 
called ; Plin. H. N. loc. cit. II. A robber; Plaut. 
Trin. ii. 1, 33. 

Han»Áoo, avi, atum, are, (from &pzZt», rapio), to rob, 
plunder ; Plaut. Aul. ii. 2, 24: Plaut. Bacch. iv. 4, 11: 
Plaut. Pseud. ii. 2, 6: iv. 2, 2. 

HanrÁaGuMx or Hanrícus : see Harpaga. — Also, 
vocat. Harpage, Plaut. Pseud. ii. 2, 70; but this from 
nomin. Harpax. 

HanPÁLEUs (three syl.), &i and eos. m. ('Aezz2.s9s), 
one of the fifty sons of Lycaon king of Arcadia ; Apollod. 
iii. 8, r. 

Hanríros or HAnPÁLUS, i, m. one of Acteon's dogs; 
Ov. Met. iii. 222: Hyg. Fab. 181. Also, Harpalycus, a 
pirate in the time of Diogenes Cynicus; Cic. Nat. D. iii. 
24: Diogenes was taken prisoner by him, and sold in 
Crete; Diog. Laert. vi. 74, where he is called Scirpalus 
(XxíoraAs). In Suidas his name is Scirtalos (Zxí;- 
TA Mbg )- 

HaARPALYCE, f. ('Aezra2dxz), I. Daughter of Har- 
palycus, king of "Thrace, or, properly, of the Amymnei in 
'"lhrace : she was fed by her father on cows' and mares' 
milk, and brought up with warlike habits; she after- 
wards defended her father against the attack of Neopto- 
lemus, and put the latter to flight; Hyg. Fab. 1 93, 282, 
524: Virg. /En. i. 317 (321); and Serv. ad Virg. loc. 
cit. II. Daughter of Clymenus, king of Arcadia, and 
Epicaste. She had a son by her father, whom she served 
up to him as food, and for this was put to death by him; 
Hyg. Fab. 206 and 255. 
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HanprárLYcus, i, m. ('AprZAvxo:), I. The father of 
Harpalyce; Hyg. Fab. 193: see Harpalyce. II. One 
of the fifty sons of Lycaon king of Arcadia; Apollod. iii. 
8, 1. III. One of Acteon's dogs; Hyg. Fab. 181. 

HanPása, orum, a town of Caria, on the river Harpa- 
sus; Plin. H. N. ii. 96. 8$. 98: v. 29. ante med. $. 29: 
Steph. Byz., &c. 

HanrasTUM or HARPASTON, i, n. (&erzzci»), sc. ge- 
nus pile, a kind of ball used in. playing; Martial. iv. 19, 
6: vii. 66, 4; from &erQ»w, rapio, because several persons 
endeavoured to catch it. 

Hanrísus, i, m. a river of Caria; Liv. xxxviii. r3: 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 29. 

Hanrax, ügis, (Zorz£), rapax, rapacious, that attracts 
t0 itself: it is applied to yellow amber; Plin. H. N. 
xxxvii. 2. prope fin. $. rr, r, in Syria feminas— vocare 


(succinum) harpaga, quia folia et paleas vestiumque fim- | 


brias rapiat. Hence, a man's name ; Plaut. Pseud. ii. 2 ; 
but afterwards, v. 70, we find vocat. Harpage, as though 
from the nomin. Harpagus. 

HanPrE, es, f. (Zpzz, falx), I..4 crooked sword, 
scimitar, such as Mercury used against Argus, and Per- 
seus against Medusa; Lucan. ix. 664: Val. Fl. iv. 388: 
Ov. Met. v. 69 and 176. II. 4 kind of vulture ; Plin. 
H. N. x. 74. ante med. $&. 95: Hom. Il. T. 350; and 
Aristot. 

HanrPocnXTES, is, m. ('Agzexec7zs), the god of si- 
lence, or, an Egyptian figure of a deity or other person 


with a finger on his mouth, in token of silence: this | 


figure was introduced especially at the sacrifices of Isis 
and Serapis; Isis et Harpocrates, digito qui significat st 
(i. e. silentium), Varr. L. L. iv. 10: hence, aliquem red- 
dere Harpocratem, Catull. Ixxiv. 4, to impose silence 
upon. 

HanPrra (three syl.), c, f. (prop., thievish), ('Aezvwz), 
sc. avis, plur. Harpyiw, the Harpies; certain loathsome 
and rapacious birds, with the faces of young girls; or, cer- 
tain rapacious demons in the form of birds; Virg. /En. 
lii. 212 and 365: Hor. Sat. ii. 2, 40: Val. Fl. iv. 428: 
Sen. Med. 702. They were said to be daughters of 
'haumas and Electra; Apollod. i. 2, 6; according to 
Hesiod. 'Theog. 265; or of 'TThaumas and Ozomene; 
Hyg. Fab. 14. med.; or of Pontus and Terra. Some 
reckon three of them, others only two.  ''hey are named 
A&llo and Ocypete; Hesiod. Theog. 267; Apollod. i. 2, 
6: also Nicotho8 or Aéllopus, and Ocypete or Ocythoé ; 
Apollod. i. 9, 21: according to others, Aéllo, Ocypete, 
Celeno; Serv. ad Virg. /En. iii. 209: Fulgent. Mythol. 
i. 8; or, Aéllopus (ed. Munk.: in older edd. Alopie; but 
Munker has made the correction from Apollodorus), 
Ocholo? and Ocypete ; or, Celzeno, Ocypete, and Podarge; 
Hyg. Fab. pref. p. zx. Munk. (N. B. We find also Po- 
darge; Hom. Il II. r;0). "They were sent to plague 
Phineus, and were driven away during the Argonautic 
expedition by Zetes (Zetus) and Calais, sons of Boreas ; 
Hyg. Fab. r4. med.: Apollod. i. 9, 21. "They dwelt at 
the entrance to the infernal regions; Virg. /En. vi. 289. 
Hence, fig., of a rapacious man ; Sidon. Ep. v. 7 : Rutil. 
i. 608 and 609: also a name of one of Acteon's dogs; 
Hyg. Fab. 181: Ov. Met. iii. 215. .N. B. We find this 
word also as a quadrisyllable; circumsistentes reppulit 
Harpyias, Rutil. i. 608. 

Hanrvs, yos, a river of Peloponnesus, anciently called 
Tigres (T£yezs), said to have received the name Harpys 
from the circumstance of the sons of Boreas having driven 
the Harpies into this river; Apollod. i. 9, 2r, si lectio 
certa: cf. ibi Heyne. 

HanUDES, um, a people of Germany, a great part of 
whom, under their king Ariovistus, made an irruption 
into Gaul; Ces. B. G. i. 31. post med.; 37 and 51. Cel- 
larius supposes them to have dwelt between the Rhine 
and the Danube: Mammert places them in the Cherso- 
nesus Cimbrica. 

HanucGa or HARviGA. See Arviga, &c. 

Hanuwno, Harundineus, &c. See Arundo, &c. 

HínusPEX or AnUsPEX, icis, m. (probably from ha- 
ruga, s. aruga, Donat. ad Ter. Phorm. iv. 4, 28, and 
specio, i. e. video), « soothsayer (first in. Etruria, after- 
wards at. Rome), who drew omens from the entrails of 
beasts, from lightning, and other singular appearances ; 
Cic. Divin. i. 39 and 41: Cic. Cat. iii. 8: cf. Virg. /En. 
xi. 739: Sil v. 163: also, Cic. Acad. iv. 33, haru- 
Sspicum auspicia, ed. Ern. (ed. Davis. reads haruspi- 
cium): cf. the oration of Cicero, de Haruspicum Respon- 
sis: the word occurs also, Ter. Phorm. iv. 4, 28, but 
there relates to Athens. Afterwards, any diviner, pro- 
phet; Propert. iii. r1 (13), 59. N. B. r. The Haru- 
spices were originally 'uscan; hence, haruspicina disciplina 
Etruscorum or Etrusca: on account of their celebrity in 
this art, they were invited to Rome; Cic. Catil. iii. 8. 
"The Romans sent their youth to Etruria to be instructed 
in the art; Cic. Divin. 1. 41: Val. Max. i. r, 1. 

HnusPÍCA or ARUSPÍCA, z, f. sc. femina, « female 


soothsayer, Plaut. Mil. iii. 1, 98 : also, sc. ars, /he art of | 


soothsaying.; Plin. H. N. vii. 56. post med. 8. 57, where 
the edd. have, haruspicium invenit Delphus, some Codd. 
ap. Hard. read haruspicam, sc. artem. 

HnusPÍCINUS, (Arusp.), a, um, (from haruspex), 
velating to the art of soothsaying 5 liber, Cic. Divin. i. 33: 
hence, haruspicina, sc. ars, the art of soothsaying, Cic. 
Divin. ii. 23: haruspicinam facere, Cic. ad Div. vi. 18, 
to exercise this art, or to be an haruspex. 

HXnusríciuw or Anvusricíuu, i, n. (from haruspex), 
the art of soothsaying ; Catull. 40, 2: Plin. H. N. vii. 
56. post med. $. 57.  Adso, Cic. Acad. iv. 33. ex ed. 
Davis., where we read, vera esse haruspicium auspicia ; 
but ed. Ernest. reads haruspicum auspicia, &c. Delphus 
is said to have invented this art; Plin. H. N. loc. cit. 

HaspnÜBAL, &c. See Asdrubal. 

HasTA, cw, f. (according to Varro and Voss. in Ety- 
mol., from adstare, s. astare), I..4 spear, 1. For 
throwing, as, in war, « javelin ; galeam, gladium, hastam 
(invenerunt) Lacedimonii :—hastas velitares ''yrrhenum 
(invenisse dicunt), Plin. H. N. vii. 56. med. $. 56: has- 
tas torquere, Cic. Or. i. 57; or, vibrare, ib. ii. 80, to 


hurl, throw : thus also, quatere, Flor. i. 17: dirigere in | 


aliquem, Ov. Met. viii. 88: coruscare, Virg. /En. xii. 
431: conjicere, Val. Fl. vi. 270; or, jactare, Cic. Or. ii. 
785 or, jacere, Virg. /En. x. 783: Tacit. Ann. iv. 49; 
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or, mittere, Ov. Met. xi. 8: Tacit. Ann. ii. 20, to 
throw: Misenus hasta insignis, Virg. /En. vi. 167 : do- 
natus est torquibus et hasta, Tacit. Ann. iii. 21. A 
spear was used as a token in the proclamation of war ; 
Fabius ad Carthaginienses—(scripsit) populum Roma- 
num misisse ad eos hastam et caduceum, signa duo belli 
et pacis, ex quis (for quibus), utrum vellent, eligerent ; 
Marcus autem Varro non hastam ipsam, neque ipsum 
caduceum missa dicit, sed duas tesserulas, in quarum al- 
tera caduceum, in altera haste simulacra fuerunt incisa, 
Gell. x. 27: thus also, Carthaginienses cum bellum vellent, 
Romam hastam miserunt, Fest. in Haste : the Fetialis, 
when proclaiming a war, threw a spear into the enemies' 
country; Liv. i. 32. extr., where we read, Fetialis hastam 
ferratam aut sanguineam przustam ad fines eorum ferret, 
&c.: spears were used also in gymnastie exercises ; Plaut. 
Bacch. iii. 3, 24: Most. i. 2, 73: hasta pura, without 
iron, given to soldiers as a reward for valour, Suet. Claud. 
28. in.: thus also, spolia cepit xxxrv, donatus hastis 
puris duodeviginti, Plin. H. N. vii. 28. ante med. 8$. 29 : 
cf. Propert. iv. 3, 68: pura juvenis qui nititur hasta, 
Virg. /En. vi. 760, where it is equivalent to sceptrum, 
and is a token of royalty: hence, fig., 1. Of oratorical 
arguments ; hasta amentata; see Amento. 2. Hastam ab- 
jicere, Cic. Mur. 21. in., to lose courage. 2. Also, for 
other purposes, 1. À spear was erected at auctions and 
publie sales; hasta posita, Cic. Offic. ii. 8: Phil. ii. 26 : 
hastam in foro ponere et bona civium voci subjicere pra- 
conis, Cic. Offic. ii. 23. extr.: ad hastam locare, Colum. 
i. pref. post med. $. 20: sub hasta vendere, Liv. xxiii. 
38: sub hasta venire, Flor. iii. 21, 27 : hasta venditionis, 
Cic. Phil. ii. 40: hence, hasta, for am auction, or public 
sale ; ad hastam publicam nunquam accessit, Nep. Att. 
6, an auction: emtio ab hasta, Cic. Att. xii. 3: jus 
hastz, 'lacit. Ann. xiii. 28: thus also, hasta Pompeii, 
Cic. Phil. iv. 4, of his property: thus also, hasta, of the 
censors, Liv. xxiv. 18, a leasing, letting. 72. A spear 
was erected also at the tribunal of the centumviri ; Mar- 
tial. vii. 62, 7 : hence, centumviralem hastam cogere, i. e. 
centumviros, Suet. Aug. 36. 3. For adorning the hair of 
a bride, called hasta celibaris; Arnob. 2. post med. 
p. 118. Herald. (al. p. 91); it was crooked, and is styled 
hasta recurva, Ov. Fast. ii. 560: it served to part the 
hair, and is said to have been a spear which had been 
fixed in the body of a gladiator, as Festus relates among 
several other such strange things. 4. For « sceptre, be- 
cause kings anciently carried a spear instead of a sceptre; 
Justin. xlii. 3: cf. the above passage, Virg. /En. vi. 
760, pura nititur hasta. II. A kind of comet ; semel 
adhuc jubz effigies mutata in hastam est, Plin. H. N. ii. 
25. ante med. 8. 22. III. For mentula, Priap. xliv. 
4- IV. Haste gramine, Cic.: see Gramineus. N. B. 
Hasta for sagitta; e. g. medici lignum haste corpori in- 
fixum ita, ne spiculum moveretur, abscindunt, Curt. ix. 
5. post med. $. 22 : cf. above, $. 9: donec Indus duorum 
cubitorum sagittam-—ita excussit, &c. 

HasTARÍUX, i, n. (from hastarius, a, um), an auction- 
mari, or, a calalogue of sale; publicos (deos) fceedatis, 
quos in hastario vectigales habetis ; ——sub eadem hasta di- 
vinitas addicta conducitur, "'ertull. Apol. r3. 

HasTARÍus, i, m. (prop. adject. hastarius, a, um, 
concerned with or belonging to haste: hence, sc. miles), 
i. q. hastatus; e. g. gravem armaturam, hoc est, principes, 
hastarios, triarios, Veget. de Re Mil. ii. 2, where ed. 
Schwebel. reads hastatos: also, Ammian. xxvii. 2 (3). 
extr. captus ab hastariis, i. e. hasta armatis; but Vales. 
reads ascariis. 

HasmTATUs, a, um, armed with a spear or javelim, 
prop. part. of hasto, are, i. e. hasta armare; e. g. currum 
decem millia hastatorum sequebantur ; bastas argento 
exornatas— gestabant, Curt. iii. 3. post med. $. 20: acies, 
Tacit. Ann. i. 14: Bellona, Stat. 'lheb. ii. 708. Espe- 
cially, hastati, sc. milites, soldiers who in battle formed 
the first company (for the velites were not formed in 
lines and companies): the second consisted of the prin- 
cipes, and the third of the triarii; Liv. viii. 8: xxii. 5: 
Veget. de Re Mil. i. 20. "These hastati were divided 
into ten ordines or companies; Ov. Fast. iii. 128 : 
hence, I. Primus hastatus, secundus hastatus, &c., 
sc. ordo, the first, second company of hastati; primum 
hastatum prioris centurie alicui adsignare, Liv. xlii. 34 : 
signifer secundi hastati, Liv. xxvi. 5. extr.: also with 
ordo; decumum ordinem hastatum alicui adsignare, Liv. 
xlii. 34. II. Primus hastatus, secundus hastatus, sc. 
centurio, Veget. de Re Mil. ii. 8, the commander of the 
first, second, company of hastati: hastatus quarte legio- 
nis, Flor. i. 18. ante med. 

Hasrírrn, a, um, (from hasta and fero), i. q. has- 
tatus, hastam ferens; e. g. magister astiferorum, for hasti- 
ferorum, Inscript. ap. Reines. Class. r. n. 163. 

HasmiLE. See Hastilis. 

HasriLIiS, e, (from hasta), belonging to or fit for a 
spear: hence, hastile, sc. lignum, I. The shaft of a 
spear, i. e. the wooden part in which the iron is fived ; si 
ferrum, quod ex hastili in corpore remanserat, extraxisset, 


,Nep. Epam. 9; or here it may be rendered (by synec- 


doche), javelin : qua tamen e sylva teneas hastile recisum, 
jamdudum dubito, Ov. Met. vii. 676: thus also, bina 
manu lato crispans hastilia ferro, Virg. /En. i. 313 (317): 
gerebat prefixa hastilia ferro, ib. v. 5575 xii. 489, shafts 
with iron heads, i. e. javelins; unless hastilia alone be 
taken for javelins. II. 4n entire javelin, for, when 
the shaft is thrown, the head goes with it; torquere 
hastilia, Ov. Met. viii. 28: thus also, hastili nixus, Cic. 
Rab. Perd. 7, on a spear: si ferrum, quod ex hastili in 
corpore remanserat, extraxisset, Nep. (see above): cf. 
above, Virg. /En. i. 313 (317): v. 557: xii. 489. — III. 
A long piece of wood, such as is used for the shaft of a 
spear; densis hastilibus horrida myrtus, Virg. /En. iii. 
23: a prop for supporting a vine; gracilitatem vitium 
firmare circumligatis hastilibus, Plin. H. N. xvii. 23. 
extr. prope fin. 8$. 35, 27 : thus also, tum leves calamos 
et rase hastilia virgs, fraxineasque aptàre sudes, &c., 
Virg. Georg. ii. 358. 

HasrTo, avi, atum, 1. i. e. hasta armare: hence, hasta- 
tus, a, um : see Hastatus. 

Has'TÜLA, cw, f. (dim of hasta), a litlle spear: hence, 
I. .4 little rod or branch ; arboris, Sen. Nat. Quest. ii. 
a II. Hastula regia, Plin. H. N. xxi. 17. prope 
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fin. $. 68, Apul. de Herb. 32, a herb, otherwise called 
asphodelus: for this we find astula regia, Scrib. Larg. 
254. ed. Bernhold. ^ N. B. We sometimes find hastula, 
for assula, or astula, i. e. a shingle, splinter; and in Cels. 
v. 26. n. 35, Casaubon would read, in filicis hastula, for 
in silice (probably an erratum of ed. Almelov. for filice). 

HaTnRA, 2, a town of Mesopotamia; Ammian. xxv. 
26 (8): called also Hadra, orum, Dio Cass. 

Hau! Aa! 'Ter. Eun. iv. 6, 20. But Bentley would 
read, ah ! It is otherwise written au! See Au. 

Haup, adv. (probably from 232: or o7, nec, neque; 
we find also haut for haud, from eZes or e2z), not; haud 
longe, Nep. Dat. 4: haud stulte, Ter. Heaut. ii. 3, 82: 
haud paulo plus, Cic. ad Div. vii. 1: rem haud sane dif- 
ficilem, Cic. Senect. 2: haud dubium est, Ter. And. iii. 
2,49: haud diu est, ib. Eun. ii. 3, 67: haud minus gau- 
dent, Liv. ii. 60: haud scio, Plaut. Bacch. v. 2, 15: haud 
otium est, ib. Pen. iv. 2, 36: haud potest gravioribus, 
&c., Cie. Harusp. r: hence, hauddum, or haud dum, not 
yet, Liv. ii. 52. med.: x. 6. in., and 25. med.: xxii. 12. 
ante med.: xxviii. 2. in.: xxxiii. Ir. post in.: haudqua- 
quam, or haud quaquam, se. ratione, by no means, 'l'er. 
Heaut. i. 2, 1: Cic. Or. i. 9. extr.: Sallust. Cat. 3: Liv. 
vii. 26: Virg. Georg. iv. 455. N. B. 1. Haud, seq. quam, 
for haud tam—quam ; e. g. haud trucem—Qquam :equio- 
rem, Tacit. Ann. iii. 8: and tam is often omitted before 
quam: see Quam. 2. Haud vidi magis, ironically, far 
from it! Plaut..Capt. iii. 4, 29 : ib. Peen. i. r, 13: thus 
also, Plaut. Amph. ii. 2, 47, after Amphitruo had said, 
expectatusne advenio? Sosia replies, haud vidi magis ex- 
pectatum, i.e. no one less so! far from it! For this we 
read, nihil vidi magis, Cic. Sext. z1. post med. 3. Haud 
scio an, an expression of doubt or uncertainty, I know 
not whether, probably, perchance: followed sometimes 
by a conjunctive, sometimes not; est id magnum, atque 
haud scio an maximum, Cic. ad Div. ix. 15. in.: cujus 
ego civitatis disciplinam atque gravitatem non solum 
Grecis, sed haud scio an cunctis gentibus anteponendam 
dicam, Cic. Fl. 26. post med.: vir sapientissimus, atque 
haud scio an omnium pr:estantissimus, Cic. Nat. D. ii. 4: 
ut tibi tanti honores haberentur, quanti haud scio an 
nemini, Cic. Q. Fr. i. r, 10: atque haud scio, an satis 
sit, eum, qui lacessierit, injurie peeniteat (i.e. puniatur 
ad penitentiam usque), Cic. Offic. i. rr. in.: nihilo mi- 
nus—haud scio an magis—adhibenda sit, ib. 21. post 
med.: non mediocrem, sed haud scio an gravissimum, ib. 
iii. 290: cum omnibus, tum haud scio an nemini, ib. 2. 
in.: haud scio an possint hec quoque esse, ib. i. 37. post 
in.: quem haud scio an recte dixerim principem, Cic. Fin. 
v. 3: also seq. ne quidem; e. g. haud scio an ne opus 
quidem sit, &c., Cic. Amic. 14, I know not whether it be 
useful: but non is not always understood, and then haud 
scio an means simply, I know not; haud scio an malim 
te videri nullo pudore fuisse, quam te videri, &c., i. e. du- 
bito, an, &c., Cic. Pis. r7. post in.: haud scio an ulla 
beatior esse possit, Cic. Senect. r2. ed. Grzv.; but ed. 
Ernest. reads nulla: haud scio an quidquam melius, &c., 
Cie. Amic. 6. ed. Grev.; but ed. Ernest. reads, an nihil 
quidquam, &c.: haud scio, mirandumme, for, an miran- 
dum sit, C:s. D. G. v. 54. 4. Haud erit, ut merito im- 
mortalis possit haberi, for, non poterit, Lucret, iii. 713: 
(see Sum). 5. Haud is sometimes redundant in a nega- 
tion; haud non velles dividi? Plaut. Aul. ii. 4, 7: neque 
ille haud objiciet mihi, ib. Epid. v. 1, 57: nihil tibi hodie 
consilii quidquam dabo, neque haud committam, ut—fe- 
cisse dicas de mea sententia, ib. Bacch. iv. 9, 114: neque 
tu haud dicas, tibi non przdictum ; cave, "l'er. And. i. 2, 
34: haud nihil ambigam, hiccine, &c., Liv. i. 3, I will 
not contend, T am not quite certain. 

Havppum, HAvpQUvAQUAM. See Haud. 

Havr, HavEo. See Aveo. 

Haumnrio, si, stum, and sometimes, sum ; also, rivi, ri- 
tum, 4. (probably from 22», haurio), to draw, draw out ; 
a fontibus, Cic. Acad. i. 2: e fonte, Cic. Offic. i. 2: Cic. 
Arch. 6: eodem fonte, Cic. ad Div. vi. 6. post med.: de 
dolio, Cic. Brut. 83: de fece, ib. 69: also fig.; alveus 
(navis) haurit aquas, Ov. Fast. iii. 592, takes in: thus 
also, voluptates, dolorem, &c. (see below): hence, suspi- 
ratum, to heave a sigh; et suspiratibus haustis— dixit, 
Ov. Met. xiv. 129: terram, to dig up or take out; hu- 
mum effodit—terreque immurmurat hauste, ib. xi. 187 : 
hence, I. To take out or away; ego pulveris hausti 
ostendens cumulum, Ov. Met. xiv. 136, taken away, dug 
out: terram, Ov. (see above): sumtum ex rario, Cic. 
Agr.ii. 13: pariter pallorque ruborque purpureas hau- 
sere genas, Stat. Theb. i. 538, took away the colour; un- 
less it means, the cheeks were pale and red by turns: 
arbusta ab imis radicibus, Lucret. vi. 140 : hence, to get, 
obtain, (see III.) II. T shed, spill; sanguinem, Cic. 
Sext. 24: Liv.ix. T: xxii. B1: xxv. 13. post med.: cru- 
orem, Ov. Met. vii. 330: hence, r. 7'o wound so as to 
shed blood, to stab, transfiv, pierces pectus, Ov. Met. viii. 
439: ventrem atque inguina, Liv. vii. 10: latus, Virg. 
AEn. x. 314: peditem, Val. Fl. vi. 554: quos omnes—ni 
mea cura resistat (for restitisset), jam flammse tulerint 
(for tulissent, abstulissent), inimicus et hauserit (for hau- 
sisset) ensis, Virg. /En. ii. 600. 2. Corda, Virg. Georg. 
iii. ros; /En. v. 137, sets the blood of the heart in vio- 
lent motion, as though it would rush out; makes the 
heart beat violently. IlI. T'o consume; — x. To eat or 
drink; cibos hauriunt integros, Colum. viii. 17, 1T, con- 
sume the whole of them: thus also, cervos solidos, e. g. 
Megasthenes scribit, in India serpentes in tantam magni- 
tudinem adolescere, ut solidos hauriant cervos taurosque, 
Plin. H. N. viii. 14. $. 14: pateram, to RE 
ing, Virg. /En. i. 738 (742): thus also, pocula, Ov. Met. 
xiv. 277: vina, Plin. H. N. xiv. 22. ante med. $. 28: 
non respirare in hauriendo, to take at one ib. 
post med. 8$. 28: hence fig., cogitatione, Cic. Phil. xi. 5 : 
hence, t. Fig., to destroy; multos flamma hausit, Liv. 


xxx. &. extr.: aggerem incendium hausit, Liv. v. 7: sua, — 


Tacit. Ann. xvi. 18: patrias opes, Martial. ix. 84, 4, to 


squander : also, fig., to overcome, conquer ; 

que ruborque purpureas hausere ge Stat. "Theb. i. 
538: corda haurit pavor pulsans, Virg. Georg. iii. ro5 
JEn. v. 137. (see above): hence, £o end, close; iter, Stat. - 
"Theb. i. 369: orbem, Virg. Georg. iv. 427. 2. To | 
obtain any thing, whether good or bad; vo 
Tusc. v. 6: supplicia, Virg. JEn. iv. 383: 


HAURITUS 


lorem, Cic. Sext. 29: dolorem, Cic. Col. 24: plus mali 
ex re, Hor. Sat. i. 2, 79: gustum somni, Petron. 22: 
quam vellem, inquit, Darius aliquid ex hac indole hausis- 
set, Curt. iii. r2. extr.: animi hausti ex divinitate, Cic. 
Divin. ii. r1: amor haustus, Stat. Achill. i. 303: spem 
animo, Virg. /En. x. 648: animo expugnationes, Tacit. 
Hist. i. 51, to think upon : czlum, Virg. /En. x. 899, to 
take breath, or, to look up to heaven : lucem, ib. Georg. 
ii. 340, to see the light of day, i. e. to live: libertatem me- 
ram velut ex diutina siti, Liv. xxxix. 26: hence, to en- 
dure, suffer ; calamitates belli, Cic. "Tusc. i. 34: si utile 
reip. fuit, haurire me unum pro omnibus illam indignis- 
simam. calamitatem, etiam, &c., Cic. Dom. rr. extr. 
2. With the eyes and ears; auribus, to hear; his auribus 
hausi, Virg. /En. iv. 359: oculis, to see, ib. 661: lucem, 
ccelum, to see, Virg. (see above) : oculis auribusque gau- 
dium haurire, Liv. xxvii. 51: or here it may mean, to 
enjoy : also, £o hear, perceive, without auribus, Virg. /En. 
vi 559: Val Fl. i. 262. 3. With the mind; animo 
hauri, Virg. JEn. xii. 26, lay it to heart: thus also, hau- 
rire voluptates, Cic. Tusc. v. 65 or this may mean, to 
enjoy: thus also, luctum, dolorem, (see above). 4. T 
consume, in any other way; arbores in profundum haus- 
te, Liv. xxx. 28, thrown: aqua haurit hóminem, Liv. v. 
38, drowns: duobus in prerapidum gurgitem haustis, 
Liv. xxix. 32: profundo limo hausti sunt, Liv. xxxi. 37: 
hauriri urbes terre hiatibus, Plin. H. N. xxxvi. 15. post 
med. $. 24, 8. IV. To bring up, bring forth; suspi- 
ratum, to heave a sigh; suspiratibus haustis, Ov. Met. 
xiv. 129. (see above): pulveris hausti cumulum osten- 
dens, ib. xiv. r36. (see above) : terram, Ov. (see above). 

V. To dig out; terram, Ov. (see above). N. B. Hausu- 
rum, Virg. /En. iv. 383: Stat. Achill. i. 667 : hausurus, 
Sil. vii. 584: xvi. r1: haurivi, Varr. ap. Prisc. 10, where 
we read, cum inde haurierint: lagena facilis hauritu, 
Apul. Met. ii. ante med. p. 121, 29. Elmenh.: indidem 
mihi de summi fontis—scaturigine rorem rigentem hauri- 
tum ista confestim deferto urnula, ib. vi. ante med. p. r78, 
33. Elmenh., where Elmenh. has the words hauritum 
ista in brackets; but in other edd., e.g. Pric. p. 118, 
Vulc. p. 244, Oudend. p. 404, these brackets are omitted : 
haurito pluseulo uncto, ib. iii. post med. p. 139, 36. El- 


menh.: Samaritis femina venit, hauritura cavis putel| 


penetralibus undas, Juvenc. in c. 4. Johann. lib. ii. 
v. 253: hauribant, for hauriebant, Lucret. v. 1323: also, 
haustus sum, as a deponent; formam, qua Ditem patrem 
ad raptus Proserpinz libere exeuntem fama est lucem 
hausum, Solin. 5 (11). med. 

HaunmrrUsS, a, um. See Haurio. 

HavsTron, oris, m. (from haurio), « drawer, drinker ; 
aque, Lucan. ix. 521, a drinker: aquarum, Firmic. viii. 
29, a drawer. 

HausTRUM,i, n. (from haurio), sc. vas, instrumen- 
tum, « machine for drawing water; Lucret. v. 517: cf. 
Non. i. n. 43. 

HausTUs, us, m. (from haurio), I. A drawing; 
qui (aqua putealis) non sit haustus profundi, Colum. i. 
5. in.: hence, « drinking, a draught; aque, Ov. Met. vi. 
356: fontium, Curt. iii. ro. prope fin. $&. 8: bibere exi- 
guis haustibus, Ov. Fast. iii. 274: Bacchi sumimus haus- 
tus, ib. Met. vii. 450: and fig.; justitie haustus bibere, 
Quint. xii. 2. extr.: Pindarici fontis qui non expalluit 
haustus, i. e. imitationem, Hor. Ep. i. 3, 10: Catulus se 
ignis haustu ludibrio hostis exemit, Flor. iii. 2r. med.: 
haustum omnem lucis illo regerat (luna), unde adce- 
perit, Plin. H. N. ii. 9. extr. $. 6: haustus coli, Curt. v. 
5, 19, a breathing of air: wtherios haustus, Virg. Georg. 
iv. 220, divine or celestial souls. Il. A right of draw- 
ing; aque, Cic. Caecin. 26. post med. : Ulp. in Pand. viii. 
3: I- 

HausrUs, a, um. See Haurio. 

Hau, for haud, not. See Haud. 

HÉAUTONTIMORUMÉNOS, izuriv cipzpotusvos, the self- 
tormentor; the title of a comedy of "'erence, mentioned 
by Cicero, 'T'usc. iii. 27. 

HEnATA, à town of Mesopotamia; Plin. H. N. vi. 26. 
ante med. $. 30. 

HEnDpOmMÁDA, z, f. (from hebdomas), seven of any 
thing, & septenary; annorum, Gell. iii. 10. extr.: libro- 
rum, ib.: hence, « week ; primam hebdomadam et secun- 
dam et tertiam, ib.; or this may mean, the first, second, 
third, critical (i. e. seventh) days of a disease: cf. Hebdo- 
mas. 

HgnDóxÁDArLIS, e, (from hebdomas), weekly; festa, 
Sidon. Ep. ix. 8. post med. 

Hrxnpómas, ádis, f. (£93gu2s), i. q. hebdomada, ?Ae 
number seven, seven of any thing; as, of days, i.e. a 
week; deinde quarta hebdomade—informatus (homo in 
utero): septima autem hebdomade, id est, nono et qua- 
dragesimo die, totus homo in utero absolvitur, Varr. ap. 
Gell. iii. ro. ante med.: conviviis, qu:e agitare Athenis 
hebdomadibus lun: solenne nobis fuit, Gell. xv. 2. in., 
every week: hebdomas Margei, Auson. in Mosell. 307, 
the seven wonders of the world, e lect. et explic. Scalig. ; 
but it is not known who this Margeus was. Others read 
Marci, sc. Varronis, concerning whose Hebdomades see 
Gell. iii. 105 and ed. Toll. (1669) reads Marci: hence, 
quarta hebdomas, Cic. ad Div. xvi. 9, the fourth week, 
which was esteemed a critical period of a disease; or 
this may mean the fourth critical seventh day; which 
comes to the same sense. 

HEnnDówÁTÍCUS, a, um, (from £8Xouos or £BYopóvaos, 
septimus), re/ating to the mumber seven; hence, relating 
to the seventh years or critical periods of human life, 
eritical; septeni et noveni anni, qui hebdomatici a Grecis 
Nn enneatici adpellantur, Jul. Firmic. iv. I4. post 


HenDoxECONTACOMETX, (from igjeuaxevrazaudTui, 
septuaginta vicos habitantes), a people of Africa, on the 
o of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post 

- $. 35. 

HEnE, es, f. youth (485): often, especially by the 

poets, represented as a damsel whom Jupiter appointed 

to the gods. This fiction is said to signify that 
the gods always retain their youth, or the vigour of 
youth. She was the daughter of Jupiter and Juno; 
Apollod. iii. 1; Hyg. Fab. pra., where she is called Ju- 
ventus (as also elsewhere Juventus or J uventas); although 
others say she was conceived by Juno on eating some 


HEBENUS 


salad (lactuca) presented her by Apollo. She was after- 
wards deprived of the office of cupbearer, to which Gany- 
medes succeeded : but some say that Ganymedes became 
cupbearer only to Jupiter, while Hebe continued to wait 
on the other gods. She was at length married to Her- 
cules, after his exaltation to heaven ; Serv. ad Virg. /En. 
i. 28 (32), et ad v. 134: Ov. Met. ix. 400: Catull. Ixvii. 
116: Sen. in Octav. 210: Apollod. ii. 77. extr.: by Her- 
cules she had two sons, Alexiares and Anicetus ('AAsZiz- 
gns xal 'Avixnvos) 5 Apollod. ii. 7, 7. 

HrsnENUs, HEBENUM, &c. See Ebenus, &c. 

H ÉnÉo, ére, (according to Martin. and Voss. in Ety- 
mol. from Hebr. rr, densus, crassus fuit), I. To be 


blunt; ferrum, Liv. xxiii. 45. II. Fig., to be dull or 
sluggish ; tardante senecta sanguis hebet, Virg. /En. v. 
395: temporis adversi mihi sensus hebet, Ov. Trist. iv. 
I, 48: ardor, Val. Fl. i. 31: corpus hebet somno, ib. iv. 
41: ire hebent, Stat. Theb. xi. 386: delegata domus 
cura feminis—ipsi hebent, 'T'acit. Germ. r5: quid ad spe- 
ciem note novitatis hebetis? i.e. obstupescitis, Auson. 
Epig. 68, 7. 

Hxnrs, ctis, (from hebeo), Junt; tela hebetiora, Cic. 
Harusp. 1: gladius hebes, Ov. Art. iii. 589: machswra, 
Plaut. Mil. i. i, 53: ictus hebes, ib. Met. xii. 85, with- 
out effect : cornua lune alias hebetiora alias acutiora vi- 
dentur, Cic. Fragm. ap. Non. 2. n. 408: angulus, an 
obtuse angle, Frontin. de Form; Agr. p. 32. Goes.: 
hence, I. Fig., dull, stupid; ingenium, Cic. Phil. x. 
8: thus also, ratio, Plin. H. N. ii. 47. in. $. 46, a clumsy, 
inaccurate method : homo, stupid; Epicurus, Cic. Divin. 
li. 5o: hebes ad intelligendum, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. I3: quis adeo hebes inveniretur, ut crederet ? Tacit. 
Ann. xiv. rr: exercitus hebes, Sallust. Jug. 54 (88), 
raw, undisciplined : oculus, Plin. H. N. ix. r5. med. 8. 27: 
oculi hebetiores, Suet. Ner. sr. II. Without feeling ; 
0s, Ov. Pont. i. ro, 7, without appetite: filius sensu he- 
bes, Plin. H. N. vii. 16. extr. $. 17: animalia hebetissima, 
ix. 30. post in. $. 48: cunnus, Ov. Art. iii. 799: hence, 
caro, Cels. vii. 6, dead. IIl. Not lively, dull, dead ; 
color, Ov. Fast. v. 365: dolor, Cic. Att. iii. 3. med.: 


H. N. xxxvii. 7. ante med. $. 26: spondeus hebetior vi- 
| detur, Cic. Or. 64: rhetorica paullo hebetior, Cic. Fin. ii. 
6: Bibulus lingua hebes, not able to speak well, Sallust. 
Or. ad Cxes. ii. post med. c. 9. Cort.: miles hebes ad sus- 
tinendum laborem, 'Tacit. Hist. ii. 99: thus also, exerci- 
| tus, Sallust. Jug. 54 (58). (see above): ictus, Ov. Met. 
xii. 85. (see above). IV. Dull of hearing; aures he- 
betiores, Cic. Planc. 27. V. Without smell or flavour ; 
crocum, Plin. H. N. xxi. r1. prope fin. $. 59: uva, Co- 
lum. iii 2, 24. XN. B. Hebem, for hebetem, Cecil. ap. 
| Charis. 1. 

H EKnEsco, ére, (from hebeo), £o grow blunt or dull, to 
become languid; hebescunt sensus (in senectute), mem- 
bra torpent, premoritur visus, auditus, &c., Plin. H. N. 
vii. 5o. ante med. $. 51: acies mentis, Cic. Tusc. i. 30: 
acies auctoritatis senatus, Cic. Cat. i. 2: in otio, Cic. 
Acad. iv. 2. extr.: illi hebescunt, Tacit. Hist. ii. 77: be- 
ryli hebescunt, ni color surdus repercussu angulorum 
excitetur, Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. $. 20: sidera, 
| Tacit. Ann. i. 30, to be eclipsed : virtus, Sallust. Cat. 12. 
|, HEnETATÍO, onis, f. (from hebeto, are), — I. 4 mak- 
ing blunt. Il. Duiness, dimness; medetur et lumbo- 
rum dolori, oculorum hebetationi, &c., Plin. H. N. xxviii. 
6. post in. $. 16. 

HÉnÉTATRIX, icis, f. (from hebeto), she that makes 
dull; cum conveniat umbra terre lunam hebetari.—Et 
quanam ratione cum solis exortu umbra illa hebetatrix 
sub terra esse debeat, &c., Plin. H. N. ii. 13. $. 1o, that 
eclipses. 

H ÉB£Trsco, ére, (from hebes), i. q. hebesco ; e. g. acies 
in cultris tonsorum, Plin. H. N. xxviii. 7. med. $. 23: 
dolor, Scrib. Larg. 56. 

H EnÉTO, avi, atum, are, (from hebes), 7o make blunt; 
hastas, Liv. viii. ro: tela, Sil. xvi. 105: dentem, Plin. 
H. N. viii. 3o. med. $. 45: condito in corporis vaginas 
unguium mucrone, ne infringatur hebeteturve, ib. c. 15. 
extr. $. 17: gladios etiam incuria hebetari retundique 
gaudebant, Plin. Paneg. 18: hence, fig., to make dull or 
dim, to render faint; aciem oculorum, Plin. H. N. xx. 6. 
post in. $. 21: pectora, Ov. Pont. iv. r, 17: visus, Virg. 
JEn.ii. 605: aures, Cels. ii. r. ante med.: sensus, Plin. 
H. N. xviii. r2. post in. $. 30: flammas, Ov. Met. vii. 
210: gemmas vitium frigore hebetari, Plin. H. N. xvii. 
22. post med. $. 35, 19: oleum venena omnia hebetat, ib. 
xxiii. 4. post in. $. 40 : odorem, ib. xxi. 7. post in. $. 18: 
tristitiam et curam vino, ib. xxiii. r. post med. $. 22: 
primores dentes serie structure atque magnitudine muti- 
lantes mollientesve aut hebetantes verba, ib. vii. 16. ante 
med. $. 15: vipereum dentem herbis, Sil. viii. 499, to 
render innoxious: igneus est ollis vigor et celestis origo 
seminibus, quantum non noxia corpora tardant, terreni- 
que hebetant artus moribundaque membra, Virg. /En. vi. 
732: sidera, Ov. v. 444, to eclipse: thus also, cum con- 
veniat umbra terre lunam hebetari, Plin. H. N. ii. 13. 
8. 1o, to be eclipsed : thus also, multi Indicos (carbuncu- 
los) Carchedoniis candidiores esse et e diverso inclinatione 
hebetari scribunt, ib. xxxvii. 7. ante med. $. 25, to be- 
come darker: amaritudines, Plin. H. N. xxiv. tr. prope 
fin. $. 64: thus also, hebetatus, a, um ; e. g. oculi, Lac- 
tant. vi. 2. post in. $. 4: hebetata adspectu specula reci- 
pere nitorem, made dim, Plin. H. N. xxviii. 7. post med. 
$. 23: animo simul et corpore hebetato, Suet. Claud. 2 ; 
reipublicz vires hebetatz, Justin. vi. 8: hebetatum inge- 
nium, Plin. Ep. viii. 14. ante med. $. 9. 

HÉnÉTUDoO, Ínis, f. (from hebes), (untness, dulness ; 
sensuum, Macrob. Somn. Scip. i. 14: propter superbam 
istorum hebetudinem, Augustin. Civ. D. vii. 21. 

HxnznEUs (Ebreus), a, um, (from Eber, according to 
the Hebrew, or £8:e, according to LXX Genes. x. 21 and 
24), Hebraice, Jewish; terre, Tacit. Hist. v. 2: lingua, 
Augustin. Civ. D. xviii. 39: litere, ib. 42: codices, ib. 
43: liquores, Stat. Sylv. v. 1, 213, balsam. Hence, He- 
brai (Ebr.), the Hebrews, otherwise called Jud:wi; Ter- 
tull. Apol. 18: Lactant. ii. 13, 8. 

HxxnnÁIcE (Ebr.), adv. (from Hebraicus, a, um), in /he 
Hebrew tongue; Christum nuncupamus, id est, unctum, 
qui Hebraice Messias dicitur, Lactant. iv. 7. $. 7. 

» 


lampas, Stat. Achill. ii. 288: hebetiores carbunculi, Plin. | 


HEBRAICUS 


HxnnáÍcus (Ebr.), a, um, (from Hebreus), 7Iebraic ; 
scripture, Lactant. iv. 7. extr.: bellorum versat curas 
Ebraica plebes, Alcim. Avit. 544: nonne inter medias 
/Egypti Ebraica clades, ib. £64; in both which passages 
the antepenult is long, although according to analogy it 
is short, as in '"hebaicus, &c. q 

Hrnnis, idis, f. plur. Hebrides insule, certain islands 
near Scotland, in the North sea: this name seems not to 
occur; they are i. q. Heebudes. 

Hrnnvs, i, m. I. A large river in "Thrace, which 
falls into the /Egean sea, opposite to Samothrace; Plin. 
H. N. iv. rr. post in., and prope fin. $. 18: Mela ii. 2: 
Virg. Georg. iv. 463: arenosus, Ov. Fast. iii. 737 : sa- 
cer, ib. Her. ii. 114, probably on account of the orgies 
of Bacchus celebrated there: gelidus, Val. Fl. ii. &12: 
sanguineus, ib. viii. 228, on account of the frequent wars 
kept up by Mars: dives, ib. iv. 463, on account of its 
fertility, or, probably, because it carried down gold: cf. 
Sen. Herc. (Et. 627. II. The name of a youth; Hor. 
Od. iii. 12, 8. 

HrnUDEs. See Hobudes. . 

HrecÁnE, es, ('ExZz, and so, i. q. Hecuba, whose 
name in Greek is 'ExZf), one of the fifty daughters of 
Danaus; Hyg. Fab. r7o. 

HÉcKEnGE, es, ('Exzfoyz), — I. One of the daughters 
of Boreas, who went to Delos with an offering for A pollo, 
and became a companion to Diana; Claud. de Stilich. 
iii; 253 and 308; Callim. Hymn. in Del. 292. II. 
Diana; Clemens Stromat. v. See Spanh. ad Callim. 
Hymn. in Del. 292. 

HECÁLE, es, f. ((Exé25), a poor old woman of Attica, 
who hospitably entertained "Theseus in his youth ; Plin. 
H. N. xxii. 22. post med.: Apul. Met. i. prope fin. 
p. r12, 4o. Elmenh.: Ov. Rem. 747. Theseus is said 
to have instituted in memory hereof a festival to Jupiter 
Hecalus, called Hecalesion, Gr. 'Exz24zi»v5 Plutarch. in 
"Theseo c. 14: hence, digna sacris Hecales, Petron. 135. 
extr.; but here other edd. read Hecates. 

HECAXMEDE, es, ('ExzuZàz), daughter of Arsinous in 
'Tenedos, and slave of Nestor; Hom. Il. ^. 623. 

Hc T.EUs, i, (Exzc2iz:), a name of several persons, 
I. A historian in the time of Alexander the Great, a na- 
tive of Abdera, who wrote a history of the Jews, the hy- 
perborean nations, and the Egyptians; Plin. H. N. vi. 
I7. ante med. $. 20: /Elian Hist. Anim. xi. r. 1I. 
Another historian, in the time of Darius Hystaspes, 
,a native of Miletus, from whom Herodotus is said to 
have borrowed largely; Suid. /N. B. Some doubt whe- 
ther Pliny loc. cit. refers to the former or the latter of 
these authors. III. A celebrated carver; Plin. H. N. 
xxxii. 12. post med. $. 35; and xxxiv. 8. post med. 
$- 19, 25. 

HiEcXTE,es,f.(ExZcz), I. A certain deity, frequently 
regarded as one of the infernal goddesses, and invoked 
by enchanters; daughter of Perses and. Asteria (sister of 
Latona); Hesiod. Theog. 409: Apollod. i. 2, 4 : Cic. Nat. 
D. iii. 18: hence called Perseis, Ov. Met. vii. 74. She 
is represented with three heads or faces, one of a horse, 
another of a dog, and the third, a swine's head : hence 
she is called triceps, Ov. Met. vii. 194 ; or, triformis, Sen. 
Hippol. 412; or, tergemina, Virg. /En. iv. g1r: hence, 
ora vides Hecates in tres vergentia partes, Ov. Fast. i. 
I41. She is usually reckoned by the poets as the god- 
dess of the infernal regions, and wife of Pluto, otherwise 
called Proserpina. On earth she was called Diana and 
Lucina, and in heaven, Luna : and hence she is said to 
have received the epithets triceps, tergemina, triformis ; 
voce vocans Hecaten celo Ereboque potentem, Virg. /En. 
vi. 247: Hecaten ululatibus orat, Ov. Met. xiv. 405: 
tergeminamque Hecaten, tria virginis ora Diane, Virg. 
JEn. iv. 511, unless, which is probably the case, she be 
here distinguished from Diana. It seems likely that the 
poets, after they had taken Hecate for Diana, attributed 
to the latter also three forms or heads. In Apul. Met. 
ii. in. p. 259, 12. Elmenh., it is said that Luna, Mater 
deum, Minerva, Venus, Diana, Proserpina, Ceres, Bel- 
lona, Hecate, Rhamnusia, and Isis, are so many names 
given by different nations to one and the same person. 
II. A. daughter of Perses, who was brother to the sun 
(sol), Circe, Pasiphaé&, /Eetes, &c., and so, cousin of Me- 
dea; Val. Fl. vi. 495. She seems to have been an en- 
chantress; and hence probably was worshipped as a god- 


dess; cf. L.: for she seems to have been the same as IL., 
with the exception of Proserpina. N. B. Plaut. Cist. i. 
I, I0; si ista eris, ut volo, nunquam Hecata (for Hecate) 
fies, (probably), wilt be no old mendicant: so that per- 
haps we must read Hecale, or Hecala (i. e. Hecale). 
HücXrE:s, Ídis, f. ('Exzv71s), of or belonging to He- 
cate; herba, Ov. Met. vi. 139, magical. : 
HÉcXTEIUs or HECATEUS, a, um, (Exec£ioc), T 
Of or belonging to Hecate, i. e. Diana; Aulis Hecateia, 
Stat. Achill. i. 447, sacred to Diana, for in Aulis there 
was a celebrated temple of Diana, according to Plin. H. 
N. xvi. 40. prope fin. $. 79: Idus Hecateias or Hecateas, 
ib. Sylv. iii. r, 60, i. e. Idus Augusti, because they were 
sacred to Diana. II. Relating to Hecate, daughter of 
Perses; carmina Hecateia, Ov. Met. xiv. 44, magical. 
HrxcaTO or HECATON, onis. See Hecaton. 
HÉcXTOwE, es, f. (5xzcópBan), a hecatomb, i. e. a. sacri- 
fice of a hundred head of cattle. Such sacrifices were of- 
fered on occasion of great rejoicings ; hecatomben facere, 
Capitol. in Maxim. et Dalb. rr, where it is explained ; 
ib. in Maxim. Duob. 24: Varr. ap. Non. 2. n. 482: pro- 
mittere, Vopise. in 'Tacit. r2: celebratis hecatombis, 
'Treb. Poll. in Gallien. 9. 
HÉcXTonnIox, i, n. i. q. hecatombe ; Sidon. Carm. ix. 
205. 
filcketaxs ipe] i, Exavóuaidoy), a town of Epirus; 
Ptol. , 
HicXrowPYrus (os), a, um, (ixevégmu2os), having a 
hundred gates; '"Thebe, Hyg. Fab. 275: also, Hecatom- 
pylos, the chief town of Parthia, Curt. vi. 2, 13: Plin. 
H. N. vi. 154. $. 17, and c. 25. extr. $. 29, where it is 
said to have been the residence of king Arsaces; and 
Strabo. . 
HxcaTON or Hrcaro, nis, ('Exéza»), a native of 
Rhodes, a Stoie philosopher and pupil of Panatius ; he 
wrote, among other works, a book de Officiis ; Cic. Offic. 
iii. r5. post med., and 23. ri Diog. Laert. vii. $. 82. seq. 
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HECATONNEst, orum, ('Exzzóvazo, insule c4 'ExZ- 
co», Apollinis), some islands between Lesbos and Asia; 
Strabo. 

Hxyc'on, ris, m. ('Excoe, oeo:), a celebrated hero, the 
eldest and bravest son of Priam king of "Troy, husband 
of Andromache, and father of Astyanax; Apollod. iii. 
12. $. 5 and 6; and especially Hom. Il. He was the 
leader of the "Trojans against the Greeks, and after he 
had killed many of the enemy (whence he is called homi- 
cida, Hor. Epod. xvii. 12.), he was at length conquered 
and killed by Achilles, who fastened the corpse to his 
chariot and dragged it round Troy. Priam, on seeing 
this, went to the tent of Achilles, and ransomed the body 
of his son ; Ov. Art. i. 44: ib. Trist. v. 4, 11: Virg. 
JEn. ii. 270. seqq.: ib. 282. seq. N. B. Hectoris urbs, a 
town, of which the name and situation are unknown ; 
Ov. Trist. i.9 (10), r7. Some read Actoris for Hectoris, 
and understand a town in Lemnos, because Actor is 
mentioned as a king of Lemnos, Hyg. Fab. 102. 

HrcrÓnÉUs, a, um, I. Of or belonging to Hector ; 
tumulus, Virg. /En. iii. 303: corpus, ib. ii. 543: conjux, 
iii. 488. II. Trojan; gens, Virg. JEn. i. 273 (277 
amnes, ib. v. 634: socii, ib. 190; or here it may mean, 
comrades of Hector, i. e. who fought with him at 'T'roy. 
III. Roman, because the Romans were descended from 
the Trojans; gens, Sil. ii. 343. 

HÉcUnA, », and HÉCUÜBE, es, f. (E484), the wife of 
Priam king of Troy, mother of Hector, Paris, Deipho- 
bus, Cassandra, and several other children, daughter of 
Cisseus, or Dymas, king of ''hrace; Apollod. iii. 12. $. 5 
and 6. She was taken captive at the destruction of 'T'roy, 
and afterwards, in a fit of rage, changed into a bitch; 
Ov. Met. xiii. 549. seqq.: Cic. Tusc. iii. 26 : hence, Cy- 
nossema (i. e.) tumulus Hecubze, a place in Chersoneso 
'Thrac., where Hecuba was buried; Mela ii. 2: Plin. H. 
N. iv. rr. post med. $. 18. . N. B. Hecuba for vetula, 
anus; e. g. cum possis Hecubam, non potes Andromachen 
(i. e. a young woman), Martial. iii. 76, 4. 

HÉcYna, c, f. (1xvz£), i. e. socrus, a comedy of Te- 
rence, still extant. 

HeparHTHa, a town of Africa, near the Syrtes; 
Ptol. 

HipERA or EDÉRA, sw, f. (according to Festus, quod 
hereat, vel quia id, cui adhsserit, edat: thus also, ac- 
cording to Ger. I. Voss. in Etymol. from edo: according 
to Is. Vossius from »e7?$ S. xiz72s, hedera), ivy ;. Virg. 
Ecl. vii. 38: Plin. H. N. xvi. 34. $. 62; where it is 
treated of. Garlands of ivy were worn at banquets, and 
the thyrsus of Bacchus was bound with it; Ov. Fast. iii. 
767: Plin. loc. cit.: it is spoken of as a garland for poets, 
Virg. Ecl. viii. 13: Ov. Met. v. 338: Ov. Fast. v. 79: 
Ov. Art. iii. 411: Hor. Od. i. rz, 29. 

H£pÉnAcÉusor ÉpEnacEvus,or HpEnacius (Eder.), 
a, um, (from hedera), I. Of ivy; materia, Cato R. R. 
III: folia, Plin. H. N. xvi. 24. extr. $. 38. II. Like 
ivy ; calcei, Vopisc. Aurel. 49. 

HEpÉRATUS, a, um, (prop. part. of hedero, are, i. e. 
hedera instruere, ornare, &c.), adorned with ivy, whether 
natural or imitated ; hederata fronte, Nemesian. Ecl. iii. 
18: patina, T'rebell. Poll. in Claud. r7. 

H&bÉnIGER, a, um, (from hedera and gero), bearing 
ivy ; Menades, Catull. Ixii. (1xiii.) 23. 

HpÉno, are, i. e. hedera instruere vel ornare: hence, 
hederatus, a, um : see Hederatus. 

HipEnOsus (Eder.) a, um, (from hedera), fw of 
ivy; antrum, Propert. iv. 4, 3. 

HEDETANI, orum. See Edetani. 

HEDÓNE, es, f. (4222), voluptas, one of the /Eons of 
Valentinian ; "Tertull. adv. Valent. 8. 

Hrnur, orum. See /Edui. 

Hrxpvocunuw, (4262020), I. Any thing of a pleas- 
ing colour. II. Probably, any thing agreeable to the 
senses, as, perfume, balsam, &c. ; hedychrum incendamus, 
Cic. "'usc. iii. r9. extr., which Davies and Ernesti have 
received into the text, agreeably to the conjecture of Vic- 
torius. "The old reading is hedrychum, which seems to 
be without meaning. 


H&pYoswos, i, m. (426ozue;, i. e.  r. Suaviter olens, 


2. Menta), sweet-smelling : hence, wild mint; utuntur | 


etiam ad quartanas bituminis drachma et hedyosmi pari 
pondere, Plin. H. N. xxxv. r5. med. 8. 51. 

HrpvPHosx, tis, ('H2v92v), a river of Persia; Strabo. 
See Hedypnus. 

HgpY PNÓrs, idis, f. (42uzvoiz, suaviter spirans), « kind 
of succory with broad leaves; et sylvestre genus (cichorii), 
alii hedypnoida vocant, latioris folii, Plin. H. N. xx. 8. 
post med. $. 3r. 

HrpvrNUS, i, a river of Elymais or Susiana, or both, 
which falls into the Euleus; Plin. H. N. vi. 27. post 
med. &. 31 : called also Hedyphon ('H2»92»), Strabo. 

HEnysna, Átis, n. (42vz52), that which renders a thing 
pleasant : hence, oil or other ingredient in an ointment, 
to give i an agreeable odour ; the substance (corpus) of 
the ointment is called stymma ; ratio faciendi (unguen- 
tum) duplex; succus et corpus. [lle olei generibus fere 
constat, hoc odorum. — Haec stymmata vocant, illa hedys- 
mata, Plin. H. N. xiii. 1. ante med. $. 2. 

HEcEsíAs, w, ('Hynzízs), I. A Cyrenaic philoso- 
pher in the time of Plato, who wrote so pathetically on 
the miseries of life, as to induce many to put an end to 
their existence; on which account he was prohibited by 
the king of Egypt (probably, Ptol. Fhiladelph.) from speak- 
ing and teaching in public; Cic. Tusc. i. 34: Val. Max. 
viii. 9, 3. (extern.) II. A native of Magnesia, an 
orator and historian, auther of orations and a history of 
Alexander the Great. He introduced the Asiatic style, 
and was remarkable for a singular and abrupt mode of 
speaking ; Cic. Brut. 83: Cic. Or. 67; and Strabo: hence, 
habes Hegesiz genus (scribendi, sc. concisum), quod Var- 
ro laudat, Cic. Att. xii. 6. III. A celebrated statuary ; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 16. 

HrcrsrPPUS,i, Ll. A historian of the first century: 
his works are lost. II. The name of several later his- 
torians. 

HzGrAS, w, a celebrated statuary cotemporary with 
Phidias; Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. in., and 
post med. $. 19, 16. 

Hrzr! ah! alas! an interjection denoting sorrow, fear, 
&c.; hei! vereor, &c., Ter. And. i. 1, 46: hei! metuo, 
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&c., ib. Phorm. iii. 2, 6: hei ! perii miser! Plaut. Amph. 
ii. 2, 36: hei! numnam ego obolui? ib. i. 1, 65: hei 
mihi! wo is me! "Ter. And. ii. r, 22: ib. Ad. iv. 7, 35: 
Ov. Met. i. 523: Plaut. Amph. ii. 2, 166: hei mihi! 
qualis erat ! Virg. /En. ii. 274: sometimes repeated; hei, 
mihi! hei mihi! Plaut. Bacch. iii. 3, 7 : also, hei mihi 
misero! Ter. Ad. ii. 1, 19. 

HezA. See Eja. 

Hz3Lo, are, for ejulo; e. g. hejulantem atque lamen- 
tantem, Gell. xii. s. post med. $. 9. ed. Gronov., where 
ed. Longol. reads ejul. 

HrracaATEN. See Elacata. 

Hxrno, an island of the Mediterranean sea, near Ly- 
cia; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

Hgrcknvs, i, ((EAx/Bes), a town of Gallia Belgica, in 
the territory of the TTribocci, hodie Ell, on the river Ill; 
Ptol.: it seems to have been called also Helellum ; "Tab. 
Peuting. 

Hrrcíanius, i, m. (from helcium), one who draws 
any thing, as, a ship against the stream ; nauticum ce- 
leusma, clamor helciariorum, Martial. iv. 64, 22: chorus 
curvorum helciariorum, Sidon. Ep. ii. ro. (in a poem). 

HzLCÍUY, i, n. (from £Axo, traho), that which is fas- 
tened to horses or men who draw a load; a trace, or, a 
yoke; me, helcio sparteo dimoto, nexu machinz libera- 
tum adplicant prwsepio, says Lucius as an ass, Apul. 
Met. ix. antezmed. p. 222, 20. Elmenh.: helcio tandem 
absolutus, ib. post med. p. 227, 23. Elmenh. 

HzrLcYsna, Étis, n. (£Axvzzz, from £xxóz, traho), quia 
id recrementum tam lentum est, ut instar visci trahatur, 
the dross of silver; Plin. H. N. xxxiii. 6. post med. $. 35. 

HÉLÉNAa, », or HELÉNE, es, f. (Ezév), DUAE 
daughter of Jupiter, (he was said to have had an amour 
with Leda in the shape of a swan ; Ov. Met. vi. 109; 
ib. Her. viii. 67; Hyg. Fab. 775; Apollod. iii. ro, 7, who 
produced two eggs, from one of which sprang Helena and 
Pollux, as children of Jupiter; from the other, Castor 
and Clytemnestra, as children of 'T'yndarus), or rather of 
TTyndarus and. Leda, and so, sister of Castor, Pollux, and 
Clytemnestra ; mother of Hermione, and wife of Mene- 
laus, king of Sparta. She was the most beautiful woman 
of her age, and was awarded to Paris by Venus, as a re- 
ward for his favourable decision respecting that goddess. 
She had many suitors, as, the two Ajaces, Ulysses, Patro- 
clus: Hyg. Fab. 81, reckons thirty seven : cf. Apollod. 
ii. r0, 8. She was carried by Theseus to Athens, (.Apol- 
lod. iii. 10, 7), and afterwards by Paris to 'Troy ; which 
was the occasion of the Trojan war, and the destruction 
of Troy. After the death of Paris, Helen became the 
wife of his brother Deiphobus, whom she betrayed, after 
the destruction of "Troy, to her former husband Mene- 
laus, who gave her a kind reception; Virg. /En. vi. 498. 
seqq. She returned home with Menelaus, after a wan- 
dering of eight years, (Hyg. Fab. 118), whom she sur- 
vived, and was driven from Peloponnesus by her step- 
sons. NN. B. Helene; Ov. Her. xvi. 279: ib. Art. iii. 11: 
Hor. Od. iv. 9, 16. N. B. When two lights appeared 
near a ship in a storm, the sailors supposed them to be 
Castor and Pollux, and to prognosticate fair weather; 
when only one, they called it Helena, and interpreted it 
a8 a sign of tempest ; Plin. H. N. ii. 37. $. 37: Sen. Nat. 
Quest. i. r. prope fin.: Stat. 'T'heb. vii. 792. II. A 
small island of the /Egean sea, between Attica and Eu- 
beca; Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20 
and 23: where Paris is said to have consummated his 
marriage with Helena: see Mela loc. cit. III. The 
town Illiberi or Illiberis in Spain was named Helena by 
Constantine the Great; Eutrop. x. 5: Zosim. ii. 42. 

HxErENwr, orum, a people of Hispan. 'Tarrac.; Plin. H. 
N. iv. 20. $. 34. 

HErÉNÍuM or HELENION, i, n. (iat»»), a kind of 
herb, called by some, elecampane ; Plin. H. N. xiv. 16. 
post med. $. 18, 5: especially, xxi. 10. prope fin. $. 33; 
Helenium a lacrymis Helene dicitur natum, et ideo in 
Helene insula laudatissimum : cf. ib. c. 21. post med. 
$. 91, Helenium ab Helena, ut diximus, natum, favere 
creditur forme. 

HrarENIUS AcCRON (Acro), a grammarian and scholiast 
on Horace. 

HrENÓrÓLISs, is, (Exeéco24;), a town of Bithynia, 
anciently called Drepanum ; it received its new name in 
honour of Helena, mother of Constantine ; Niceph. Cal- 
list. vii. 49. 

HÉrÉNUus, i, ('EXsvs), a son of Priam and Hecuba; 


! Apollod. iii. 12, $: Cic. Divin. i. 40: he was a sooth- 


sayer; Cic. Nat. D. ii. 3: Cic. Divin. i. 40: Cic. Leg. 
ii. 13: after the destruction of "Troy he became a slave 
of Neoptolemus (son of Achilles), who treated him kind- 
ly, and gave him Andromache in marriage, with whom 
he lived as king of Epirus; Virg. /En.iii. 295. seqq. : 
Justin. xvii. 3. 

HELEON, onis, a town. See Elson. 

HÉLEOsELINON or HÉLIOsÉLINON (um), i, (ixeucí- 
2ayov), a. kind of smallage ; Plin. H. N. xix. 8. in. $. 37: 
Pallad. April. 3. 

HÉLÉ»OLIs, is, f. (ixtz22:5 from ixs» «A» w^), a 
kind of warlike engine used in sieges ; Ammian. xxiii. 4 
(9): Vitra x: 22. 

HELES, étis, a Lucanian, for Hales; e. g. Heletem, Cic. 
Att. xvi. 7 (6). med.; but ed. Ernest. reads more correctly 
Haletem. See Hales. 

Hxraas, a town of Bithynia, otherwise called Germa- 
nicopolis; Plin. H. N. v. 32. post in. $. 40. 

HELIA, i. e. Velia. 

HErLrADES, um. See Helias. 

HELÍANTHES, is, n. (42425935, quasi flos solis), « kind 
of herb ; Plin. H. N. xxiv. 17. post med. $. 102. ed. Hard., 
where other edd. read accus. helianthen from nomin. he- 
lianthe. 

HELÍas, ádis, f. ('IDuZs from 724, sol), derived from 
or belonging to the sun: hence plur. Heliades, sc. feminae 
or fili: the daughters of the Sun and sisters of Phaethon; 
Hyg. Fab. 154. "Pheir tears, occasioned by the misfor- 
tune of their brother, were changed into amber, (Ov. 
Met. ii. 365; Hyg. Fab. 154); and themselves into pop- 
lars, (Virg. /En. x. 190; Hyg. Fab. 152, 154); or into 
alders, (Virg. Ecl. vi. 62); see Ov. Met. ii. 340. seqq. : 
hence, pater Heliadum, i. e. sol, Ov. Fast. vi. 717: ne- 
mus Heliadum, Ov. Met. x. 93, a grove of poplars: 
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Heliadum lacrym:e, ib. 263, amber: thus also, gemma, 
Martial. ix. 14, 6. 

HirtcXxox, ónis, (EXixov, Hom. Il. r. 123), a son of 
Antenor, the founder of Padua (Virg. /En. i. 247, or 
251); Euganeas Helicaonis oras, i. e. arva Patavina, 
Martial. x. 93, 1: hence, Helicaonius, a, um, i. q. Pata- 
vinus ; ib. xii. 152 (150), 2. 

HÉLÍCE, es, f. I. (Ezízz), a maritime town of 
Achaia, which was inundated by the sea; Ov. Met. xv. 
293: Plin. H. N. ii. 92. $. 94: iv. 5. in. $. 6: Polyb. 
and Strabo: we find also Elice; Plin. H. N. ii. 92. $. 94. 
Hard. and. Elzev. II. (ux, '"Theophr., tortilis), « 
kind of willow ; tertiam (salicem, sc. in Asia), qui bre- 
vissima est, helicem vocant, Plin. H. N. xvi. 37. med. 
8. 69. III. ('Exízz), a constellation, the Great Bear ; 
Ov. Fast. iii. 108: Val. Fl. i. 17 : Cic. Acad. iv. 20: Cic. 
Nat. D. ii. 4. ex Arat.: hence, /he north country ; Sen. 
Herc. (Et. 1539: Grat. in Cyneg. 55. — IV. One of the 
fifty daughters of Danaus, who killed her husband ; Hyg. 
Fab. 170. , 

HrLIco, onis, a man's name ; Cic. ad Div. xvi. 18. 

HiÉLÍcoN, onis, m. ('Exix2»), I. A mountain of 
Bootia sacred to Apollo and the Muses; Ov. Met. ii. 
219: V. 254: Ov. Fast. iv. 193: Virg. JEn. vii. 641: 
Plin. H. N, iv. 3. $. 4: et Musis natale in nemore Heli- 
conis adsignant, Plin. H. N. iv. 7..ante med. $. 12: 
hence, 1. Héliconías, ádis, f. dwelling at Helicon ; plur. 
Heliconiades, i. e. Muss, Lucret. iii. 1050 : thus also, 
Pers. in procem. 4, where other edd. read Heliconidas. 
2. Helicónis, ídis, i. q. Heliconias; e. g. sylva, Stat. Sylv. 
iv. 4, 9o: plur. Heliconides, the Muses, Pers. in procem. 
4; where other edd. read Heliconiadas. 3. Heliconius, a, 
um, of or relating to Helicon, Heliconian; "Tempe, Ov. 
Am.i.I,I5: collis Heliconii cultor, Catull. Ix. 1, where 
other edd. read Heliconei: mella, Claud. de Laud. Seren. 
IO. II. A river of Bcotia; Pausan. in Boot. 30. 

HEríócALLIS, ídis, f. (/2.ex2A21«), i. q. helianthes; 
Plin. H. N. xxiv. 17. prope fin. $. 102. 

HELIócÁMINUS, i, m. (A/2xZpavos), prop. « sun-oven, 
i. e. a. place heated by the sun ; Plin. Ep. ii. 17. post med. 
$. 20: Ulp. in Pand. viii. 2, 17. ante med. 

HErrocun?sos,i m. or HErLrocunysow (um), i, n. 
(Exsiox0ucó;, 'Theophr.), « kind of herb and wild ftower, 
i.q. chrysanthemon ; Plin. H. N. xxi. rr. med. $. 38, 
and c. 25. $. 96. 

HErrononvs, i, ((H2,52202«), the name of several per- 
sons ; I. A surgeon ; Juv. vi. 372. II. An orator, 
in the time of Horace ; Hor. Sat. i. 5, 2. III. A cele- 
brated statugry ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. r9, 
34- IV. A native of Phoenicia, author of an Ethio- 
pian history, under Constantine. "lhere were also others 
of this name. 

HErLroGABÁLUS, i, an emperor whose life was written 
by /El. Lampridius : called also Elagabalus. 

H&rÍorÓLrS, is, f. ('HAwboAis, or 'HAÍov q2:5, city of 
the sun), I. A city of Lower Egypt, without the 
Delta; called in Scripture, On; Cic. Nat. D. iii. 21; 
Herodot.; Diod. Sic., &c.: hence, r. Heliopolites, :», m. 
of or belonging to Heliopolis; nomos, Plin. H. N. v. 9. 
post in. $. 9: Heliopolitz, the inhabitants; Plin. H. N. 
xxxvi. 26. post med. $. 67. 2. Heliopolitanus, a, um, 
e. g. civitas, Ammian. xvii. 4 (8). II. A town of 
Coele-Syria on mount Libanus, near the fountain of 
Orontes ; Plin. H. N. v. 22. $. 18: Ptol. ; and Strabo. 

HEL10Pox, i, i. q. heliotropium ; e. g. a Grecis dicitur 
heliotropion, —quibusdam heliopon, Apul. de Herb. 49. 
1n. 

HErYoscórios, i, m. (42427z571:s, spectans solem), 

I. 4 kind of herb, a species of tithymalus ; Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. $. 42. II. Helioscopion, or helio- 
scopium, « species of heliotropium ; Plin. H. N. xxii. 21. 
med. $. 29. 

HEerrosELINUM. See Heleoselinon. 

HgrrosTRÓPHON, i, i q. malva erratica; Apul. de 
Herb. 40. 

HiriornÓPÍUM (on), i, n. (4240vgósuav), I. 4 kind 
of plant, commonly called sun-flower ; Plin. H. N. ii. 4r. 
$. 41: xviii. 27. post in. $. 67, 1: xxii. 21. ante med. 
$. 29: Apul. de Herb. 49: also plur.; quod fit in flori- 
bus, quos vocant heliotropia, ab eo, quod ad solis ortum 
spectant, Varr. R. R. i. 46. IL. 4 kind of precious 
stone ; Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. $. 60: Solin. 27 
(40). post med.: Isid. Orig. xvi. 7: also, nomin. Helio- 
tropios, Mart. Cap. i. post med. p. 20. Grot. (p. r4. Vule.) 

HzxrissON, tis, (EAízewv, or 'E2iezav), I. A river 
and town, or village, in Arcadia; Pausan. Arcad. 3 and 
30. Il. A son of Lycaon ; Pausan. 

Hrríum,i, the western mouth of the Rhine; Plin. 
H-NOdvnrg:$529- 

HzLix,icis, f. (Du£), — I. 4 kind of ivy; Plin. H. N. 
xvi. 34. med. $. 62. ILI. 4n ornament resembling ivy 
on the capitals of Corinthian pillars ; helices, Vitr. iv. r. 
extr., volutes. 

H ÉL 1x, Ícis, ("EX;£), a son of Lycaon king of Arcadia ; 
Apollod. iii. 8, 1; but Heyne would read, e Steph. Byz., 
'EA(xav, à nomin. 'EAíxas, for "EXixa. 

HrrLLÁDpYcus, a, um, (Ex2235&x), Grecia; genus 
picture, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. $. 36, 7. 

HxLLaANiCUS, i, ((EAAzwxx), I. An ancient his- 
torian of Mitylene in Lesbos, before the time of Herodo- 
tüs; Cic. Or. ii. 12. post med. : Gell. xv. 23. ILw 
later historian, native of Mitylene, whose is not ex- 
actly known: see concerning both, Voss. de Hist. Gr. i- 
I; lv. 5, who supposes that as they were both named 
alike, it is not possible now to distinguish their writings. - 

HELLas, ádis, f. (E122), i.e. Greca, — I. Sc. terra, 
or, regio, Greece, especially Greece proper, not including 
the Peloponnese, and extending from the isthmus to the 
sinus Maliacus, comprehending Attica, Boeotia, Doris, 
Phocis, Locris, and /Etolia; Plin. H. N. iv. 7. in. $. 11: 


Mela ii. 3: and "Thessaly was anciently so called; Plin. — 


ib. prope fin. $. 14. II. Sc. femina, a Grecian lady $ 
Hellade percussa, Hor. Sat. ii. 3, 277, the mistress of one 
Marius: or this may be merely a female name. — III - 
An ancient town of 'Thessaly; Plin. H. N. iv. rr. extr. 
$. 14 : thus also, Hom. Il. B. 682, where some: and 
a town, others a part of ''hessaly, viz. : 
Strabo viii. where the of Homer is cited. — 
HELLE, es, f. (ExA2), a daughter of Athamas 


P" 


k 


HELLEBORINE 


Nephele, who with her brother Phrixus fled on a golden- | 


fleeced ram toward Colchis, to avoid the persecution of 
their step-mother Ino, but was drowned in the straits, 
afterwards from this event called the Hellespont ; Apol- 
lod.i.9, r: Hyg. Fab. 2 and 3: hence, /Ae constellation 
Aries; Ov. Fast. iv. 715, e duce lanigeri pecoris, qui 
prodidit (i. e. non pertulit ad locum petitum) Hellen, sol 
abit: and Colum. x. 155, mox ubi nubigene (i.e. filii 
Nepheles) Phrixi (portitor), nec (i.e. sed non etiam) 
portitor Helles, who carried over Phrixus, but not Helle. | 
N. B. Genit. Hellis, for Helles; e. g. nec non "'hermo- 
pylas et Hellis unde, i. e. Hellespontus, Sidon. Carm. 
ix. 41. 

Hzirissabr (or Elleb.), es, f. ('Ex2s8egíva, or El- 
leb.), sc. herba, an herb or small shrub like hellebore, called | 
also epipactis, «wild hellebore ; Plin. H. N. xiii. 20. $. 35: 
xxvii. 9. ante med. &. 52. 

HrrrÉBORiTESs (Elleb.), », m. (12.3s8seízze, or iAAsQ. | 


es), hellebore-wine ; Plin. H. N. xiv. 16. post med. 
. I9, 5- 

: cp dn Wm (Elleb.), a, um, (from helleborum), 
I. Full of hellebore. II. Mad, insane ; Plaut. Rud. 
iv. 3, 67. 

EE iaon (Eileb.), i, m. or Herr Eesónv x (Elleb.), 
i, n. (iAxAífsges, Or ÓxAíBepos), hellebore. 'The ancients 
supposed this herb to have the quality of drawing off 
noxious humours from the body, especially such as af- 
fected the mind ; hence it was said of an insane person, 
he needs hellebore ; Plaut. Pseud. iv. 7, 89: Plin. H. N. 
xxv. 5. ante med. $. 21. seq. "There are two kinds, white | 
and black; of which the latter was esteemed the more | 
wholesome ; Plin. loc. cit.: Gell. xvii. 15: Colum. vii. 5, 7: 
elleborosque graves, Virg. Georg. iii. 451: efficacius elle- 
borum ad vomitiones, et ad bilem nigram extrahendam, 
Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 94. 


| land, seems not to occur. 


HELLEN, nis, ("EXA2»), I. Son of Deucalion and 
Pyrrha, king of Thessaly, from whom the Greeks are 
called Hellenes ("EA22v:«) ; Plin. H. N. iv. 7. extr. $. 14: 
Apollod. i. 7. $. 2 and 3. IL. A Greek; plur. Hel- 
lenes, the Greeks; prop. the T'hessalians, or a people of 
"Thessaly ; Plin. ib. : Apollod. ib. $. 3: Hom. Il. B. 684. | 

HELLENISMUS, i, (EAA2w222;), i. q. Grocismus. | 

HELEsPONTÍÁCUS, a, um, (EAAzemovrizxó;), i. q. Hel- | 
lespontius; e. g. Priapus, Virg. Georg. iv. 111. 

HxrrEsPoNTÍAs, w, m. ((EAAzemevrizs, SC. vsus), 
i. q. Caecias, as some said, according to Plin. H. N. ii. 47. | 
ante med. $. 46, Cecian aliqui vocant Hellespontian 
(Hellespontiam, ed. Hard.); thus also Aristot., Keixíz», 
0v 'EXAnzerovríay Vua soUci, 

HarLEsPONTÍCUS, a, um, i.q. Hellespontius; e. g. 
fretum, Mela i. 2, the Hellespont. 

HxrrEsPONTÍUS, a, um, (EXAzevzic), of or belong- 
ing to the Hellespont; ora, Catull. 18, 4: Hellespontius, 
Cic. ad Div. xiii. 53, one who lived on the Hellespont, 
or in Hellespontus, a province of Asia: thus also, Hel. 
lespontii, those who dwelt in Mysia on the Hellespont ; 
Plin. H. N. v. 30. ante med. $. 32. 

HrerLEsPONTUS, i; m. (('EAAZesvc2:), I. Prop. 
Helles pontus, (Gr. "EA24s vóvros), the sea of Helle, be- 
cause it was so named from Helle (see Helle). "The 
straits between the /Egean sea and the Propontis, the 
Hellespont ; Liv. xxxvii 9: Plin. H. N. iv. 1r. post. 
med. $. 18 : ib. c. r2. post med. $. 24, and c. 13. in. $. 27:| 
Ov. Met. xiii. 407: Mela i. 2. seq. : Cic. Fin. ii. 34 : its 
breadth is said to be seven stadia; Plin. H. N. iv. 11. 
post med. $. 18 : that this is two words appears from a 
quotation in Cic. Or. 49, qua ponto ab Helles. EL 
'The part of Mysia adjoining the Hellespont; oppidum 
est in Hellesponto Lampsacum, Cic. Verr. i. 24. med.: 
negotia ejus, quze sunt in Hellesponto, Cic. ad Div. xiii. 
53: descierat Hellespontus, Nep. in 'Timoth. 3: Pausa- 
niam cum classe communi Cyprum atque Hellespontum 
miserunt, ut ex his regionibus barbarorum presidia de- 
pelleret, Nep. Pausan. 2: in Hellesponto in alienos fines 
non commeant cervi, Plin. H. N. viii. 58. post in. $. 83: 
Caria, Hellespontus in potestatem populi Romani per- 
venerunt, Sext. Ruf. de Provinc. Rom. 10. 

HrerrLóPEs, um, a people of Epirus, near Dodona ; 
Plin. H. N. iv. pref. $. r: their country is called Hello- 
pia (Ellopia) ; Strabo, ex Hesiodo. 

Hxrrvo, HErrvon. See Heluo, &c. 

HrrLUusir, orum, a people of Germany; "Tacit. Germ. 
46. 

HELMODENES, um, a people of Arabia Felix ; Plin. 
H. N. vi. 28. prope fin. $. 32. 

H&rors, Erors or Errors, ópis, m. ("EXAX), a cer- 
lain fish. of fine flavour ; Ov. Halieut. 96: Varr. R. R. 
ii. 6. $. 2: Colum. viii. 16. prope fin. $. 9: Plin, H. N. 
ix.I7. post in. $. 27: xxxii. rr. prope fin. $. 54. NN. B. 
Some of the ancients supposed this to be the same as the 
acipenser, as Pliny observes in both passages cited, in 
the latter of which he refutes the opinion. 

Hzronus or HEronum. . See Elorum. 

HÉros, 3. n. (Ease, n.), I. A place or town of 
Elis in Peloponnesus, on the river Alpheus; Plin. H. N. 
iv. &. ante med. $. 7, who incorrectly places it in Mes- 
senia; Hom. Il. B. 194 ; and Strabo. II. A town of 


Laconia, which was taken by the Spartans, who reduced 
its inhabitants to the condition of slaves (Helotes); Hom. 
Il. B. 584: Pausan. in Laconic. 20. 

HErOTES, um, or HELOTJE, arum, (E/A»v:;, Pausan. 
and Strabo), public slaves of the Lacedemonians, who 
were obliged to cultivate the land ; Nep. Pausan. 3: 
called also Ilote ; Liv. xxxiv. 27. "They were originally 
inhabitants of the town Helos. 

Hxrvaca, i.e. genus ornamenti Lydii dictum a co- 
lore boum, qui est inter rufum et album, adpellaturque 
helvus, Fest. 

HELÜaTÍo or HErLvATÍO, onis, f. (from heluor, s. 
helluor), « gormandizing, gluttony ; Cic. Red. Sen. 6. 

HELvECONJAE, arum, or HELVECOXNEs, um, a people 
of Germany ; Tacit. Germ. 43, (accus. plur. Helveconas). 
,HrrvELLA or HELVELA, w, f. any small pot-herb ; 
Cic. ad Div. vii. 27: said to be derived from olus, for 
which, according to Festus, the ancients wrote helus : or 
it may come from herba. In Festus we find helvela, in 
Cicero helvella. 


HreLVvENACUS or HrLvrENacíus, a, um, (Elven.), 


(from helvus), i. q. helvolus, of a pale red colour ; vinum 


HELVEOLUS 


helvenacum, Plin. H. N. xxiii. r. post med. 8. 24 : vitis 
helvenaca, ib. xiv. 9. prope fin. $. rr: palmites generis 
elvenaci, Colum. v. 5, 16: vites Helvenaciw, Colum. iii. 
2, 25. ed. Gesner. and Schneid., where other edd. read 
helvenacm ; and so it would be derived from helvus, yel- 
low; or it may come from Helvii, a Gallic nation, and 
so, i. q. Helvicum, which is the opinion of Harduin ad 
Plin. H. N. xiv. r. prope fin. $. 3, and c. 9. prope fin. 
$. 1r, and Dalechamp ad Plin. H. N. xxiii. r. post med. 
$. 24. See also Hard. ad Plin. H. N. ix. 9. 

HrarvEOLUs, a, um, i. q. helvolus; unless it be de- 
rived rather from Helvi, and so may be explained by 
Helvicus ; vinum, Cato R. R. 6 and 24: Varr. R. R. i. 
28. 

HELvETIA, », Switzerland. See Helvetius. 

HrrvETÍUS, a, um, Helvetian, Swiss; ager, Ces. B. G. 
1.2: civitas, ib. 12, the Swiss state or republic: hence, 


| Helvetii (Exouderio, Strabo; 'EX84rioi, Metaphr. Jul. Cxwe- 


saris), the Swiss; Cic. Prov. 13: Cws. B. G. i. r. seqq. : 
Plin. H. N. iv. 17. $. gr. Anciently, as in the time of 
Csesar, they belonged to Gaul, and hence are called gens 
Gallica; "acit. Hist. ii. 67 : see especially Czes. and Plin. 
Originally they belonged to Gallia Celtica, sive Lugdu- 
nens.; but under Augustus they were attached to Gallia 
Belgica: hence Casar says, B. G. i. r, Helvetii reliquos 
Gallos virtute precedunt. N. B. Helvetia, v», Switzer- 
We find in Plin. H. N. xii. r. 
ante med. $. 2, quod Helico ex Helvetiis civis earum fa- 


| brilem ob artem Rome commoratus, &c. ; where Harduin 


observes on civis earum, Helvetiarum scilicet ; but this 
plural seems entirely wrong ; for ex Helvetiis (ablat. of 
Helvetii) is to be explained, ex terra Helvetiorum, as, in 
Bruttiis, for in terra Bruttiorum, &c., and civis earum, 
sc. Galliarum ; for Gallia admits of a plural on account 
of its divisions. 

Hrvr, orum, HELvicus, a, um. See Helvii. 

Hrrviprivs, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., familia, &c. — II. Subst. Helvidius, a man's name ; 
Helvidia, a woman's; Helvidius Rufus, Cic. Cluent. 70: 
Helvidius Priscus; Juv. v. 36: Suet. Dom. 10: Plin. 
Ep. ix. 13. extr. 

Harvir orum, a nation of Gallia Narbon., on the 
Rhone; Cows. B. G. vii. 7 and 75: ib. B. C. i. 35. (They 
are called also Helvi; Plin. H. N.: they lived in the 
country now called Vivarais. "Their chief town was called 
Alba Helvorum; Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5; or, 


| Alba Helvia; ib. xiv. 3. extr. $. 4, 9: called also Viviers; 
|or, according to Harduin, Aps or Alps. 


3 'This country 
produced excellent wine. Hence, Helvicus, a, um, there- 


to belonging ; vinum, Plin. H. N. xiv. r. prope fin. 8. 3: | 


cf. Helvenacus. 

HrviLLUM, i, a town of Umbria; Anton. Itin. 

HELVINA, z, a surname of Ceres. See Elvina. 

HrviNUs, a, um, (from helvus), i. q. helvolus; e. g. 
vinum, Plin. H. N. xiv. 4. post in. $. 5, from Cato de 
R. R. 6. extr. and 24, who, with Varr. R. R. i. 25, has 
helveolum. 
people so named, he must read Helvinus, a, um, with 
long penult. 

Hrrvíus, a, um, I. Relating to the Helvii, a 
people of Gaul: hence, Helvii ; see Helvii: hence, Alba 
Helvia, their chief town; Plin.; see Helvii. 
Roman family name. 1. Adject. ; nomen, familia, &c. 
2. Subst. ; Helvius, a man's name; Helvia, a woman's ; 
as, Helvia the mother of Seneca the philosopher. And 
Helvia (Ex8íz) was the name of the mother of Cicero ; 
Plutarch. in Cic. 1: Q. Helvius Cinna, a poet and friend 
of Catullus ; see Cinna: L. Helvius Lamia; Cic. Or. ii. 
65, in old edd.; where Pearce and Ernesti have /Elius, 


| because Pighius asserts that the Lamiz belonged to the 


JElian, not the Helvian family. 

HErU0 or HErrÜo, onis, m. (ab eluendo, according 
to Festus, with whom Voss. in Etymol. agrees), one who 
squanders his property in. luxury and. excess, a. gorman- 
diger ; patrimonii, Cic. Sext. 11. And without a genit. ; 
Cic. Agr. i.r: Cic. Dom. 10: Cic. Pis. 17: "Ter. Heaut. 
v. 4, Io: Gell. vii. 16: hence fig. ; quasi heluo librorum, 
Cic. Fin. iii. 2. post med. But later edd., e. g. Ernest., 
read heluari libris. 

HELvÓOLUs, a, um, of a pale red, yellowish ; vites, or 
uvas, Colum. iii. 2, 23: iii. 21, 3: Plin. H. N. xiv. 2. 
med. $. 4, 4. 
rived from helvus (color). 

HErLÜoRn or HrrrÜonm, atus sum, ari, (from heluo), 

I. T'o squander, lavish ; sanguinem reip., Cic. Dom. 47. 
II. To gormandize, guzzle ; without accus.; Cic. Sext. 
52: Cic. Provinc. 6: hence fig., heluari libris, Cic. Fin. 
iii. 2. post med., to be an immoderate or insatiable reader. 

HgLvs and HrrÜsa, an old word for olus, and olera, 
according to Fest. 

HrLvUus, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
q82.Às S. v$AXoe, pallidus), I. Pale red, yellow ; color, 
Varr. R. R. ii. 5. $. 8: Colum. iii. 2, 23. II. 'The 
name of a people in Gaul, Helvi, i.q. Helvii. See Helvii. 

HELXINE, es, f. (£a£ívn), I. A4 kind of herb ; Plin. 
H. N. xxi. 16. post in. $. 56: for this Theophrastus has 
i£/va, ixine. Il. Another, called also perdicium ; ib. 
xxii. 17. in. $. 19. 

Hr ! (according to Voss. Etymol. from Hebr. j/7, en!) 
an, interjection denoting astonishment, indignation, &c. 
l..Ah! oh! alas! in astonishment, joy, sorrow, &c. ; 
Ter. And. iv. 4, 47: Ter. Eun. iv. 7, 35: Ter. Phorm. 
i. 4, 35: Plaut. Pen. v. 2, 86: Sulpic. in Cic. Ep. ad 
Div. iv. 5. II. Well! in returning an answer; hem, 
quid est ? Ter. Ad. ii. 4, 17. IIl. Lo! behold! see! 
hem Davum tibi, Ter. And. v. 2, 1 : occepi mecum co- 
gitare: hem biduum hic manendum est soli sine illa ? 
Ter. Eun. iv. 2, 8; and Plaut. Curc. i. 3, 39: Plaut. 
Pseud. i. 2, 22. d 

HEMasINI, orum, an ancient people of Dalmatia; 
Plin. H. N. iii. 12. $. 26. 

HrmwaATH, à town of Syria. Hieronymus, ad Amos. 
vi. 1, says, in Hemath magnam, que nunc Antiochia 
vocatur—, ad distinctionem minoris Hemath, qui ad- 
pellatur Epiphania. See Cellar. Geograph. 

HEwÉnEsYos, i, (A50), of « day; quamobrem 
arti daturus et celeritatis famam, absolvit uno die tabel- 
lam (sc. Pamphilus pictor) quz vocata est hemeresios, 
puero picto, Plin. H. N. xxxv. 11. post in. $. 40. 


-j 


If any choose to derive it from Helvii, the | 


II. A | 


Columella, iii. 2, 23, supposes it to be de- | 


HEMERIS 


Hw Énrs, idis, f. (42:65, prop. cieur), sc. arbor glan- 
difera, a kind of tree bearing large acorns, and. the best 
t gall-nuts s and so, as Harduin observes, i. q. esculus ; 
| Plin. H. N. xvi. 6. med. $. 8, and post med. $. 9. 

HiMEnóOnÍos, i, (42:058::), that lives only one day ; 
animal quadrupes, Plin. H. N. xi. 36. $. 43. 

HEMÉRÓCALLES, is, n. (44sgoxuA2:5), whose beauty 
lasts only one day ; the name of a kind of lily ; Plin. H. 
N. xxi. 10. med. $. 33, and c. 21. med. $. 9o. 

H&EMEÉRoDRÓMUS or HEMERODRO23OS, i, m. (47:22225- 
&^:, prop.,, one who runs throughout the day), a cou- 
rier, post; Liv. xxxi. 2435 and Nep. Milt. 4, where we 
find hemerodromce (plur. nomin. after the Gr. 45:g2354- 
&^&) for hemorodromi, in ed. Bos. Staver. and other 
edd. "These couriers used to run throughout the day. 
An example of their speed is furnished by Philonides the 
courier of Alexander the Great, who ran over twelve 
hundred stadia in nine hours; Plin. H. N. ii. 71. 8. 73. 

HEmxÍcILLUS, i, (from Z£zsv, dimidius, and xíAee, 
asinus), haí[f ass, a term of reproach; Cic. Att. xiii. 5r, 
si lectio certa. 1 

HExricRANÉUM or HrMICRANÍUM, i, n. (Agixgnviov), 
« pain in one half of the head ; Migraine, Plin. Valer. 1. 
8: Marcell. Empir. 2. 

HEÍcvcrivs, a, um, (4uxóxxws), semicircular : 
hence, hemicyclium, subst., any thing of a semicircular 
form, as, a sofa, &c., « semicircle ; Cic. Amic. 1: thus 
also, hemicyclium solii, e. g. excepto solii capacis hemicy- 
clio, Sidon. Ep. ii. 2. ante med., which is afterwards ex- 
pressed by solii sigma; so that hemicyclium is equivalent 
tosigma. Also, « kind of horologium ; Vitr. ix. 9: also, 
for hemicyclus, e. g. describantur hemicyclia duo, ib. 8. 

HEgmxICYCLUS, i; m. (ZuíxuxAeg), a semicircle ; Plin. 
Ep. v. 6. post med. 8. 33. 

HENMÍCYLINDRUS, i, m. (75422245202:), half a cylinder ; 
Mains err 

HEMINA, e, f. (4uíva), I. A wine-measure, con- 
taining half a sextarius ; Rhemn. Fann. de Ponder. 68, 
| e. g. heminas octo expromsi in urceum, Plaut. Mil. iii. 2, 
18: salis, Cels. iv. 15. extr.: tritici, ib. 19. extr. Twelve 

heminz make one congius; Cato R. R. a7. TIA4 
| vessel made to contain the said measure ; propinare hemi- 
nam alicui, Sen. de Ira ii. 33: frangere heminas iniquas 
| (too small), Pers. i. 30, which was a duty of the cdiles 
plebis. .N. B. Hemina, a Roman surname: L. Cassius 
| Hemina, a Roman writer or annalist before the time of 
Cicero; Plin. H. N. xiii. 13. in. $. 27: Gell. xvii. 21. 
| ante med. 
| HznxiNanÍUs, a, um, (from hemina), i. e. heminam 
continens, of the measure of « hemina; Quint. vi. 3. 
med. $. 52. 

HEMióLivs or HEMIOLÍos, a, um, (4j62x:«), nu- 
merus, a «rithmetical proportion, as, three to two, fifteen 
to ten, &c. ; one and a half ; Gell. xviii. 145 and Macrob. 
Somn. Scip. ii. r. med. : chroma (in music), Mart. Cap. 
|ix. post med. p. 324. Grot. (p. 216, r4. Vule.) Also, 
hemiolie (naves), « kind of ships or boats, Gell. x. 25. 
extr. ed. Gron.; but ed. Longol. reads hamiole. 

HEMÍÓNÍON, ij, (wwe), i. q. asplenon, spleenwort ; 
Plin. H. N. xxvii. 5: Apul. de Herb. 26. 

Hiwisprr niu, i, n. (ApizQzígiv), half a sphere, a 
hemisphere; Varr. R. R. ii. 5. extr.: Vitr. v. Io. extr.: 
Macrob. Somn. Scip. i. 15 and 20. 

HEnisTÍCHÍUM, i, n. (4pieízziov), half a. verse, a he- 
mistich ; Ascon. Ped. in Cic. Verr. i. 18. 

HEwrTHÉUS, i, m. (44/9::), a demi-god ; Mart. Cap. 
|2: Cesari hemitheo, Baebius Macer. ap. Serv. ad Virg. 
Ecl. ix. 47. 

HEMYTÓNÍUM, i, n. (Zuiróuov), i. q. semitonium, « 
| semitone ; Vitr. v. 4. 

HEwrITRIGLYPHUS, i, n. (pimehyAvQes), half a tri- 
| glyph ;. Vitr. iv. 3. 

HEwrrRÍTZUS or HEMrTRIT4EOS, a, um, (AZuimpi- 
c&ie«), one and «a half: hence, hemitriteus or hemitri- 
tzos, I. Sc. vvesvix, febris, a semitertian ague ; Mar- 
|tial.ii. 40, 1: xii. 92, 2: Seren. Samm. 52: cf. Cels. 
jii. 3, where it isin Greek characters. . — II. Sc. homo, 
| one afflicted with this ague ; Martial. iv. 81, 3. 

HEmxrTRÍTÁÍCUS, a, um, (Zz479721x2:), i. q. hemitri- 
teus ; Marcell. Empir. 30: Col. Aur. Tard. i. 4. 

HÉxo, onis, the old word for homo; e. g. hemonem, 
Fest.: thus also, vulturis (for vultur) in sylvis miserum 
mandebat hemonem, Enn. ap. Prisc. 6; but here Pris- 
cian reads homonem. Thus also, hemona for humana, 
| Fest. 

Hrwopvus, i,m. a monntain of India; Mela iii. 7: 
called also Emodus ; Plin. H. N. See Emodes. 

HxxoNa. See /Emona. 

Hnvarr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
| 28. post med. $. 32. 

HrNDÉCÁsYLLÁBUS, a, um, (h2:xac)23.2Boc), of eleven 
syllables ; versus hendecasyllabi, and simply, hendecasyl- 
|labi, sc. versus, Plin. Ep. iv. 14: vii 4: Catull. xii. 
IO: such are the Phalecian and Sapphic verses. 

HwDrADYs. See End. 

HExÉTI, orum, ('Evz&), a people of Paphlagonia, 
said to have migrated to ftaly, where they were called 
Veneti; Liv. i. 1: Plin. H. N. vi. 3. $. 2: Hom. Il. F. 
8525; and Strabo. 

HExYócnr, orum, (H»íoxo)), a people of Asiatic Sar- 
matia, between the Black sea and the Msotic lake; 
Plin. H. N. vi. 4. extr. $. 4, and c. 5. $. 5: Val. Fl. vi. 
43: Sen. Thyest. 1048. Hence, I. Heniochíus, a, 
um, thereto belonging; montes, Plin. H. N. vi. 9. ante 
med. $. ro. II. Henióchus, a, um, i. q. Heniochius ; 
e. g. rates, Ov. Pont. iv. 10, 26. 

HENxIócnus, i, (2víyos), a charioteer, driver: hence, 
the name of a« constellation, otherwise called Auriga ; 
Manil. i. 361: Plin. H. N. xviii. 31. post in. $. 74: Hyg. 
Astron. ii. I3: iii. I2: said to be Erichthonius king of 
Attica, who invented the quadrige; Hyg. Astron. ii. 
I3. 

HeNNa, HENNuEUS, HENNENSIS, &c. 
&c. ! 

Hiwosrs, is, f. (fwweis), union; one of the /Eons; 
"Tertull. adv. Valent. 37. 

Hé£xómTES or HExO IS (i»éez:), i. q. unio, one of the 
JEons; "Tertull. adv. Valent. 37. 

HEPAR or EPam, tis, n. (dv), 
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See Enna, 


I. The liver; 


HEPATARIUS 
Marcell. Empir. 32. II. 4 kind of fish ; Plin. H. N. 


xxxii. rr. med. &. 53: called by the Greeks 5 4Tzos. 

HirirAnÍus (Epat.), a, um, (from epar), relating to 
the liver ; morbus, Plaut. Cure. ii. 1, 24. 

HiPXrÍcus (Epat.), a, um, (422x2«), diseased in the 
liver ; Cels. iv. 8, in the title (in the text, post init., it is 
written in Greek characters): Plin. H. N. xx. I4. post 
med. $. 55: xxvi. 7. post med. $. 22: xxvii. I2. prope 
fin. $. ros. 

HgErXrTiTES (Epat.),  w, m. (47Z7ízws), sc. lapis, or 
HgraTITIS, idis, f. (4727774) sc. gemma, a kind of 
precious stone, so called from its resemblance to the liver ; 
Plin. H. N. xxxvii. r1. in. $. 31, where ed. Hard. reads 
hepatitis; other edd., e. g. Elzev., &c., read hepatites. 

HErXTiUM, i, n. (4747/0), a. litlle liver, and perhaps 
gen., /he liver ; Petron. 66: plur. hepatia, Apul. in Apol. 
ante med. p. 300, 2. Elmenh. 

HErÁTIZON, tis, (part. 4-cvíGmv, A-Tmcitov), of the 
form or colour of a liver ; illud (ws) suo colore pretiosum 
ad jocinoris imaginem vergens, quod ideo hepatizon ad- 
pellant, Plin. H. N. xxxiv. 2. prope fin. $. 3. 

HEPrLáESTIA,:e, f. ('HQzieciz, Vulcania, sc. 7524; urbs), 
a town in the island Lemnos; Liv. xxxiii. 35: Plin. H. 
N. iv. r2. med. $. 23: called also Hephestias, adis, 
(Hóourzizs, sc. móxis), Ptol. 

HrnasTiAs, ádis, f. ('Hgeieviz;), of or relating to 
Vulcan: hence, I. Hephestias, sc. urbs, a town in 
Lemnus, Ptol.: see Hephestia. II. Hephsstiades (in- 
sul»), islands near Sicily, otherwise called /Eoliz:s or Vul- 
canie; ewdem (JEolis) Heph:estiades a. Grecis, a nostris 
Vulcani: (adpellat:s), Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 14. 

HxrmusTÍos or HrrrürsTIO, onis, a general and 
favourite of Alexander the Great; Nep. Eum. 2: Curt. 
X. 4. $. 9, &c. 

HrxrnsTITES, w», m. sc. lapis, or HEPrursTITIS, 
idis, f. sc. gemma, « kind of precious stone ; Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 60; hephestitis, ed. Hard.; 
other edd., e. g. Elzev., &c., hephistites. 

HxrrzLüEsTIUS (eus), a, um, (Hgzízzsuos), of or relating 
to Vulcan : hence, Hephiestium, i, a town of Lycia ; Plin. 
H. N. v. 27. post med. &. 28: thus also, Hephistion, i, 
Sen. Ep. 79. post in., where the edd., as Gron., &c. have 
Ephestion; but here the true reading is Heph:estion, as 
Lipsius rightly conjectures: hence, montes Hephzestii, 
mountains near the said town, Plin. H. N. ii. 106. 8$. r10. 

HxrurHEMÍMERrIS, is, f. (ipozpuueens), tree and a 
half, of a verse in which the cesura is after the third 
member: cf. Diomed. 3: Serv. in Centimetr. 

HrrsEnMa, átis, n. (*Jzzz), i. q. sapa; e. g. nam si- 
reum, quod alii hepsema, nostri sapam adpellant, &c., 
Plin. H. N. xiv. 9. post in. $. 11. 

HrxrrÁcnonpos (or us), a, um, (*zexoe3os), seven- 
stringed ; lyra, &c.: hence, a surname, L. Valerius Hep- 
tachordos (us); Val. Max. vii. 8, 7. 

HrrTÁCOMET.JE, arum, (izzexv&u5721, 1. e. habitantes 
septem pagos), a people of Pontus; Strabo. 

HEPTAGONULE, arum, (probably from ézZ, septem, 
and ya»íz, angulus), a certain open place near Sparta; 
Liv. xxxiv. 38. 

HrrrXMÉTER or HEPTAMÉTRUS, a, um, (tzv7Zus- 
vos), having seven feet (of verses); carmen, &c., Dio- 
med. 3. 

HrPTANESÍA, e, (seven islands), probably, a cluster of 
islands near India; Ptol. 

HgrrÁNonrs, idis, f. ((Ez«zzvois, i. e. septem nomos 
habens, sc. 52, terra), a part of Upper Egypt, between 
the Delta and 'Thebais; Ptol. 

HrarrÁPHONOS, i, (imváQovo), having seven sounds 
or echoes ; in porticu, quam ob id heptaphonon adpellant, 
quoniam septies eadem vox redditur (sc. Olympi:), Plin. 
H. N. xxxvi. 15. post in. $. 23. 

HrrrÁrmyvLLON, i, (ir740UX24v), having seven leaves ; 
a kind of herb, Lat. septifolium; Apul. de Herb. 116. 

HxrTAPLEUROS, i, (ized mAsugos), having seven sides ; 
a kind of herb, a large species of plantain (plantago) en- 
closed by seven leaves, as by so many sides ; Plin. H. N. 
xxv. B. in. $. 39. 

Hxr'rAronos (us), i, ('Ezczozos), a river of 'Troas ; 
Plin. H. N. v. 3o. ante med. $. 33: Hom. Il. M. zo; and 
Strabo. 

HxrrÁPYLOs, (masc. et fem.) Heptapylon (neutr.), i, 
or Heptapylos (us), a, um (on), (ivezuxes), having 
seven gates; vix 'lhebas heptapylos adcessimus, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 146, 25. Elmenh.: Cadmus "Thebas 
heptapylas (condidit), Hyg. Fab. 275. 

HrrTaAs, ádis, f. (izzas), the mumber seven ; Mart. 
Cap. 7. ante med. p. 241. Grot.: also, Macrob. Somn, 
Scip. i. 6, but in Greek characters. 

HxrTÁSEMUS, a, um, (tzvezpos), 1. q. septenarius ; 
Mart. Cap. 9. post med. p. 330. Grot. 

HrerrTAsTÁDÍUM, i, n. (£rc«cvZ2wv), a pier of seven 
stadia in length ; Ammian. xxii. 16 (41). 

HxrrrEmniS, is, f, ($m7402:), with seven banks of oars; 
sc. navis, Liv. xxxvii. 23, 24 and 3o. 

Hrqu.xsr, orum, a people of Hispan. Tarrac., belong- 
ing to the Braccari; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. $. 4. 
Hard., where other edd. have a different reading. 

Hzna, e, f. I. With short penult (from herus), /he 
mistress of a house; 'ler. And. 1v. 2, 4: iv. 3, 2: Ter. 
Ad. iii. 1, 8: hence, hera major and minor, Plaut. Truc. 
1V. 3, 22 and 23, the former, the mistress of a house, the 
latter, her daughter. II. 4 mistress, a female com- 
cander; hera sors, Enn. ap. Cie. Offic. i. 12: noctis 
heram Ditemque ciens, Val. Fl. vii. 313, i.e. Proserpinam: 
thus also, tergemina, ib.-i. 780, i. e. Proserpina ; "T'ritonis 
rapidi hera, i. e. Minerva, Catull. Ixiv. (Ixiii.) 394 (396), 
30: also seq. dativo; quse hera eadem es hominibus, 
Plaut. Merc. iii. 4, 12 ; v. 2, 1, where Fortune is meant : 
hence, a mistress, i. e. a sweetheart ; Ov. Her. ix. 78: 
Catull. xvii. 36. — III. With long penult, Juno ("Hez): 
hence the town Heretum (Eretum) is said to have been 
named; Solin. 2 (8): hence, Heras lutra ("Hezs Ao9rgz), 
Junonis therme, an island near Sardinia, Plin. H. N. 
iii. 7. $. 13: hence, Her:eus, a, um, (see below). IV. 
With long penult ("Hez), the name of a town in Sicily, 
otherwise called Hybla minor; Cic. Att. ii. 1. ante med. 
Griv.; but in ed. Ernest. and others this is not found : 
hence (probably) Herens, a, um. — N, B. Herai for hero, 
Auson, Idyll, viii. 
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HERACLEA 


HERACLEA, w»,f. See Heracleus. 

H&ERACLEENSsIS or HERACLIENSIS, e, of or belonging 
to the town Heraclea (Heraclia): Heracleenses or Hera- 
clienses, the inhabitants, as, on the bay of Tarentum; 
Cic. Arch. 4: Cic. Balb. 8 and 22: and, in Sicily; Cic. 
Verr. iii. 43. 

HEnacLEOPOLIS, is, f. ('HeuxAsócox: Or '"HemxAtious 
TX), the name of two towns in Egypt; Magma, of 
Heptanomis in Upper Egypt, whence the name of the 
nomos Heracleopolites (or Heracleotes), Ptol.; and Parva, 
in Lower Egypt, on the Pelusian mouth of the Nile, 
Ptol.: hence, Heracleopolites, à», m. e. g. nomos, district, 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: xxxvi. 13. in. $. 19, 1; 
and Heracleopolite ; Plin. H. N. xxxvi. r3. post in. 
$. 19, 2, the inhabitants of Heracleop. Magna. 

HEnaAcLEOTES or HEnaCLIOTES, s, m. ('HeaxA&s- 
v4, also "HozxA:orz:, /Elian. Varr. Hist. iv. 12), of or 
belonging to the town Heraclea; tractus, district (in 
JEolis), Plin. H. N. v. 3o. post in. $. 32: Dionysius, a 
philosopher, pupil of Zeno ; Cic. Acad. iv. 22 : Cic. Tusc. 
ii. 25: Zeuxis, a painter ; Cic. Invent. ii. 1: Plin. H. N. 
xxxv. Q. post in. $. 36, 2: /Elian. Varr. Hist. iv. 12, 
probably of Heraclea in Lower Italy: Heracleotw, the 
inhabitants, Cic. ad Div. xiii. 56, in Caria. 

HEnacrLEOTÍCUS, a, um, ('HeexAuwcimos), of or be- 
longing to the town Heraclea; origanum, Plin. H. N. 
xx. I6. post in. $. 62: xxv. 4. med. $. 12: nux, Oppius 
ap. Macrob. Sat. ii. r4. 

HEnaAcrEvs or HEenAcrLIUS, also HERACLIOS, a, um, 
('HexAs55s), of or relating to Hercules; fabule, Juv. i. 
52: lapis, the magnet ; sideritin ob hoc alio nomine ad- 
pellant (magnetem lapidem), quidam Heracleon, Plin. H. 
N. xxxvi. 16. ante med. $. 25: panaces Heraclion, a spe- 
cies of the herb panace, called by others origanum Hera- 
cleoticum sylvestre, Plin. H. N. xxv. 4. med. $. 12 : there 
was another herb called Heracleon siderion, ib. post med. 
8. 15: hence, I. Heraclea or Heraclia, ze, f. sc. urbs 
(HeZxxuz), town of Hercules: the name of several 
towns; one in Lower Italy, on the bay of Tarentum ; 
Liv. i. 18: viii. 24: Cic. Arch. 4: Mela ii. 4: Plin. H. 
N. iii. r1. in. $. 1&1: another in Bithynia, on the Black 
sea (hence called Pontica), near the river Lycus; Mela 
i. 19: Plin. H. N. vi. 1. $&. 1: Liv. xlii. 56: another in 
Sicily, surnamed Minoa; Mela ii. 7: Liv. xxiv. 35: 
xxv. 40: Cic. Verr. ii. 50: another in the Crimea, 
called Heraclea Chersonesos; Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 26: another of /Eolis in Asia; Strabo xiii: 
hence, Heracleotes; see Heracleotes: another in Acar- 
nania; Liv. xxxviii. r: another in Caria; Plin. H. N. 
v. 29. ante med. $. 29; and Ptol.: cf. Heracleotes: an- 
other on mount €Eta, near the sinus Maliacus, and 'T'her- 
mopyle, in Thessaly; Liv. xxviii. 5 and 7: Liv. xxxvi. 
22, 28. seqq., formerly named 'Trachin; whence it was 
called also Heraclea Trachin; Plin. H. N. iv. 7. extr. 
$.r4: Liv. xxxv. 22. seqq., and xxviii. 5 and 7 : another 
in Macedonia, surnamed Sintice or Sintica; Liv. xlii. 
51: xlv. 29; for which we find Heraclea Sintica, Cas. 
D. C. iii. 79; but in ed. Oudend. Sentica is put in 
brackets, as not suitable to this place: another Heraclea 
is mentioned, Plin. ib. post in. $. 17, which is called He- 
racleum (according to Cellar.); Liv. xliv. 8, &c. : another 
in Thrace, on the Propontis, formerly called Perinthus ; 
Justin. xvi. 3; and Ptol.: another of Elis in Peloponne- 
sus; Strabo: another in Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 12: another on mount Latmus in Ionia; ib. v. 29. 
med. 8. 31: Strabo ; and Ptol.: another in Gallia Narbo- 
nensis: another at the mouth of the Rhone; Plin. H. N. 
iil. 4. ante med. $. 55 and Steph. Byz.: others in Syria; 
I. In Seleucis; Plin. H. N. v. 20. extr. $. 185 and Ptol. 
2. In Cyrrhestica ; Ptol.; and Strabo: another in Media; 
Ammian. xxiii. 23, which Strabo places in Parthia: an- 
other in the territory of the Cadmi in Media, said to have 
been built by Alexander; Plin. H. N. vi. 16. post med. 
$. 18: Solin. 48 (61): also, sc. insula, one of the /Eolian 
islands near Sicily; Mela ii. 7. ante med. — Heraclea is 
also a woman's name ; Liv. xxiv. 26. II. Heracleum, 
sc. oppidum, a town of Macedonia, on the borders of 
'"Thessaly, between Dium and "Tempe ; Liv. xliv. 8: men- 
tioned also, ih. 2, 5 and 9: called Heraclea, Plin. H. N. 
iv. IO. post in. $. 17: also, a town of Colchis; Plin. H. 
N. vi. 5. $. 5: and a promontory near the same ; ib. c. 4. 
$. 4: also, a river of Colchis, Heracleus, sc. fluvius, or, 
Heracleum, sc. flumen, ib.: Heracleum, a town in the 
Crimea; Ptol: see Heraclea. Also, a town of Pontus, 
between the rivers Iris and 'Thermodon; Arrian. Adject. 
Heracleensis, (see above). 

HERACLIDES, c, m. ('HezxAs/£22;), — I. A descendant 
of Hercules ; plur. Heraclide ; Vell. i. 2. II. A name 
of several persons: the most celebrated are, a native of 
Heraclea in Pontus (usually surnamed Ponticus), a pupil 
of Plato and Aristotle, author of many works; Diog. 
Laert. v. 86. seq.: Cic. Leg. iii. 6: Cic. Tusc. v. 3: Cic. 
Nat. D. i.13: another Heraclides Ponticus, a historian 
and physician ; see Voss. de Histor. Graecis, &c.: another 
Heraclides, a physician of Tarentum ; Cels. iii. 6 and 15. 
med.: also, a painter; Plin. H. N. xxxv. 11. ante med. 
$. 40. / 

HERACLITEUS, a, um, ('HezxAsízuos) relating to. He- 
raclitus. See Heraclitus. 

HEnacLITUS, i, ('HedáxAties), I. A celebrated 
philosopher, said to have constantly wept over the miseries 
of man: on account of the obscurity of his style, he is 
called zxov:»is, Cic. Fin. ii. 5: Lucret. i. 639: hence, 
Heracliteus, a, um, relating to Heraclitus : Heraclitei, his 
pupils; Apul. Doctr. Platon. r. post in. p. 2, 41. El- 
menh. II. Also the name of several others; Cic. 
Acad. iv. 4: also, an ambassador of king Philip, surnamed 
Scotinus; Liv. xxiii. 39, unless this surname be inserted 
by the mistake of a transcriber, as Gron. supposes. 

HEnRACLIUS, a, um. See Heracleus. 

HzEmEA, sw, a certain town. See Hereus, a, um. 

HxmncEus (trisyll.), éi or os, ('Hezisos), a son of Ly- 
caon king of Arcadia; Apollod. iii. 8, 1. 

HEmUs, a, um, ('Hgzis;), relating to Juno: hence, 
Ludi Feri, or Hera, sc. solennia, games in honour of 
Juno, Liv. xxvii. 3o: Herewa, sc. urbs, 'Hezíz, a town of 
Arcadia in Peloponnesus; Liv. xxviii. 7 and 8: xxxii. 5: 
xxxii. 34: Plin. H. N. iv. 6. $&. 10: Ptol.; and Steph. 
Byz.: Herwum, sc. oppidum (or templum, &c.), a place 
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in Leucadia; Liv. xxxiii. 17: Herei montes (Heziz 2e2), 
à chain of mountains in Sicily, near Herbita, in which 
the river Chrysas rises; Diod. Sic. iv. 86. 

HEnas, a, (al. ed. Hieras), a certain physician ; com- 
positio Herz, Cels. v. 26. n. 3: emplastrum Here, ib. v. 
28. n. 4. ed. Almelov., in both which places the earlier 
edd. have Hier. 

HEnATÉNIZS, is or idis, f. ((HeZess), a canal dug from 
a river which falls into the Persian gulf; Arrian. in 
Indic. 39. in. It is called a navigable river; Plin. H. N. 
23. ante med. $. 26. ed. Hard. (ex Arrian.), where old 
edd. have Phirstimus. 

HEmBa, s, f. (according to Voss. in Etymol., from 
QteB», pasco, alo, whence $egfz, pabulum, esca: he cites 
Hesychius, who says, QeeBA, Borá»4, herba, gramen; so 
that it may be derived directly from Qzef4: others derive 
it from hawreo, &c.), any thing that springs from the earth, 
of tender substance and. green colour ; I. Grass, herb- 
«ge; in herba recumbere, Cic. Or. ii. 71: abjicere se in 
herbam, ib. i. 7: immemor herbe (equus), that will not 
eat, Virg. Georg. iii. 498; some explain it victoriw, but 
without necessity; cf. ib. 216, nec nemorum patitur me- 
minisse nec herba. II. 4 herb; vivere herbis, Hor. 
Ep. i. 12, 8: herbas omnes ita condiunt, Cic. ad Div. vii. 
26: herbe medic, Plin. H. N. ii. 63. ante med. $. 63: 
herba veneni, a poisonous herb, Virg. Ecl. iv. 24: est 
herba, quie cicer enecat et ervum circumligando; vocatur 
orobanche, Plin. H. N. xviii. 17. ante med. &. 44, 3: 
herba graminis, Liv. i. 24; Ov. Met. x. 875 Virg. Ecl. 
v. 26, grass with the roots, or simply, grass, blades of 
grass. III. .4ny green or grassy stalks hence, a blade 
of corn; et sulcis frumenti quzreret herbam, Virg. Georg. 
i. I34: frumenta in herbis erant, Cas. B. C. i. 48. ed. 
Cellar. (but edd. Oudend., Junt., and others more cor- 
rectly have hibernis), were still in the blade: thus also, 
frumenta hyeme in herba sunt; verno tempore fastigan- 
| tur in stipulam, Plin. H. N. xviii. 7. post in. $. 10, 3, are 
in the blade: Ceres dominum primis fallebat in herbis, 
Ov. Fast. iv. 645: primis segetes moriuntur in herbis, 
| Ov. Met. v. 482: segetes in herba, ib. viii. 290: in her- 
| bis non fallacibus fructus, Cic. Amic. 19: hence fig., tua 
| messis in herba est, Ov. Her. xvii. 263, in hope or ex- 
pectation: herbam dare, Varr. ap. Serv. ad Virg. /Em. 
viii. 1285 or, porrigere, Plin. H. N. xxii. 4. $. 4, to yield 
| the victory, own one's self conquered. 

HrmnnàAcKus, a, um, (from herba), grassy, green as 
grass; folia (rutce), herbacei coloris, Plin. H. N. xx. 13. 
med. 8. 51 : sectivi (porri) duo genera (sunt): herbaceum 
folio incisuris ejus evidentibus, ib. xix. 6. post med. $. 33: 
item epithymon, qui est flos e thymo: differentia (est), 
quod lie (flos) herbaceus est, alterius thymi albus, ib. 
| xxvi. 8. ante med. $. 35: oleum, ib. xxiii. 4. prope fin. 
|$. 49: chrysocolla, ib. xxxiii. 5. med. $. 27: amomum 
herbaceum, ib. xii. r3. $. 28, green, green as grass ; where 
| pallidum and candidum are opposed to it. 
| HzmniaNuw, i,atown of Etruria; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 8. 

HzrnnaanÍus, a, um, (from herba), concerned with or 
| relating to herbs; ars herbaria, and simply herbaria, sc. 
pars, botany; herbariam et medicamentariam a Chirone 
| (sc. inventam) volunt, dicunt, Plin. H. N. vii. 56. ante 
| med. $&. 57: herbarius, subst., Plin. H. N. xx. 17. post 
| med. $&. 73, a. herbalist, botanist; nostri herbarii stru- 
|meam vocant, quoniam medetur strumis, ib. xxv. 13. 
| prope fin. 8. 109. 

HrRnasco, ére, (from herba), i. q. herbesco; e. g. quo- 
niam aliud herbasceret, Plin. H. N. xviii. 8. med. $. 42; 
but ed. Hard. reads, from MSS., herbas creet. 

HrnnATÍCUS, à, um, (from herba), feeding on grass 
or herbs; oves, Vopisc. in Prob. 19. 

HxrnnÉo, ere, (from herba), £o be full of. green grass ; 
prata herbentia, Apul. Met. vii. med. p. r94, 22. EI- 
menh., green meadows; but ed. Oudend., p. 473, has, 
from MSS., herbantibus, for herbentibus, in the same 
sense. 

Hznnrsco, ére, (from herbeo), to form into grass or 
blades; viriditas herbescens, Cic. Senect. 15, the blade of 
corn just shooting forth. 

Hramnrssus or HEnnrssos, HEgmsEsus or HrnBE- 
SOS, i f. a town of Sicily; Liv. xxiv. 30 and 35: Sil. 
xiv. 265: hence, Herbessensis, e, thereto belonging; Her- 
bessenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 8. $. r4. 

HrnnÉus, a, um, (from herba), — I. Of grass. 
Grassy, green as grass; oculi, Plaut. Curc. ii. 1, 16. 

Hznnipus, a, um, (from herba), I. Full of. grass, 
Qgrassy ; campus, Liv. ix. 2: Varr. R. R. ii. r, 16: Co- 
lum. vi. 27, 3: insule, Plin. Ep. viii. 20. med. $. 5: 
Epirus, Ov. Met. viii. 282: ut—graminum semina in- 
tereant, nec in agrum exportata seges herbidas reddant, 
Colum. i. 6. 22. IL. Grassy, green as grass; color, 
Plin. H. N. xii. 14. ante med. $. 31: lux, Prud. Psych. 
863. III. Made from grass; lac, or lactis potus her- 
bidus, e. g. proficere plus, quam lactis herbidos per mon- 
tium rstiva potus, Plin. H. N. xxiv. 6. ante med. $. 19, 
a drinking of milk made from fresh grass or herbs. 

HrnnÍrER, a, um, (from herba and fero), bringing 
forth. grass or herbs, abounding in. grass; colles Ov. Met. 
xiv. 9: alioqui herbiferum esse et Pelium montem in 
"Thessalia—et totam Arcadiam tradunt, Plin. H. N. xxv. 
8. post med. &. 43, bears wholesome or medicinal herbs : 
preterit et ripas, herbifer Aci, tuas, Ov. Fast. iv. 468. 

HremnrGRÁDUS, a, um, (from herba and gradior), 
going on the grass; terrigenam, herbigradam, domipor- 
tam, sanguine cassam, i. e. cochleam, Pacuv. ap. Cic. Di- 
vin. ii. 64. ) . 

HrxmxzíLIs, e, (from herba), fed with grass; anser, 
Fest. and Lucil. ap. Serv. . "i 

HxnnBÍPÓTENS, tis, (from herba and potens), potent in 


II. 


the use of herbs; herbipotens manus Circes, Boeth. in 
Consol. iv. metr. iii. 9. 

HmnnÍTA, w, (Ecfízz, Ptol.), a town of Sicily, near 
the montes Heri, between Engyum and Imachara; Cic. 
Verr. iii. 32 : hence, Herbitensis, e; e. g. ager, Cic. Verr. 
iii. 18 and 52: civitas, ib. 32: Herbitenses, the inhabit- 


ants, ib. ii. 65. in.: Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 
HEmmno, àre, (from herba), for herbeo, £o 
green grass; pratis herbantibus, Apul. Met. 
p. 473. Oudend., where earlier edd. read herbentibu 
Herbeo. * ee tin 


HERBOSUS 


HrnbOsus, a, um, (from herba), I. Full of grass 
or herbs, grassy, abounding in grass; campus, Hor. Od. 
iii. 18, 9: flumen, Virg. Georg. ii. 199: thus also, Api- 
danus, Propert. i. 3, 6: sed tunc pascebant herbosa Pa- 
latia (i.e. montem Palatinum) vacew, Tibull. ii. 5, 25: 
cispes, Plin. H. N. xxxiii. 4. med. 8. 21: stramenta her- 
bosissima, Cato R. R. 54, mixed with grass. II. Full 
of green herbs; moretum, Ov. Fast. iv. 367. ILI. 
Grassy, green as grass; calceos, Mart. Cap. i. post med. 
p. 17. Grot. 

HxnnÜra, », f. (dim. of herba), a small herb; Cic. 
Nat. D. ii. 5o: Sen. de Vita Beata 9. N. B. Also, the 
name of a town : see Herbulenses. 

HERBULENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
(probably called Herbula) in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. 
$. 145 but here Harduin would read Harbelenses (Arbe- 
lenses), because Arbele ('A28:A25) is mentioned as a town 
in Syria, ap. Steph. Byz. 

HrnnuM, i, for ervum; Pallad. i. 24: Veget. de Re 
Vet. ii. 13, 7. 

HEensuscULA, z, for herbula, said to occur, Mart. 
Cap. ii. 

HremcaUus, a, um. See Herceus. 

HrncATEs, um, a people of Gallia Cisalpina, on this 
side of the Apennines; Liv. xli. 23. 

HzncEvs, i, (Egxsues s. 'Eexsio:)), a surname of Jupi- 
ter; Jupiter, Sen. Agam. 448: Ov. in Ibin 284: Serv. 
ad Virg. /En. ii. 469 and 506: Hyg. Fab. 9r. extr.: Ju- 
piter was probably so called from his being worshipped 
in the interior of the house, as Festus says in Herceus 
Jupiter: hence, ar Hercee, Lucan. ix. 979. We find 
also Herceus, a, um, but this seems to be incorrect. 

Hrncrsco or Encisco, ére, (probably from herctum 
and ciere, or ciscere, for ciere), £o part, divide; familiam, 
Cic. Or. i. 56: Cic. Cecin. 7; Pand. x. tit. 2: Ulp. ib. 
$. 2, 4, 8, 12: Apul. Met. viii. post med. p. 229, 40. El- 
menh., to divide a patrimony: or it may mean, fo ar- 
range; familiam, (see above, Cic., Pand., and Apul): 
hence, viam, to choose, select; nos diversa tendentes et 
de proprietate soli imo vie herciscundze contendentes, 
Apul. Met. vi. prope fin. p. 186, 5. Elmenh., whilst we 
contended respecting the way we should take. 

Hramcrr. See Hercules. 

HrncTuM or EncTUM, i, n. (probably from £exes, 
septum, or ígxí»», septum, from «s/y»e, includo; whence 
also sgxvA, carcer), am wndivided inheritance; herctum 
ciere, Cic. Or. i. 56, to divide an estate among the heirs : 
herciscere seems to be formed from herctum ciere; see 
Hercisco: herctum non citum, Gell. i. 9. extr., an undi- 
vided estate or patrimony., 

HmcÜLANUM, and HERCULANÉUM, sc. oppidum, 
(from Herculanus, a, um, named from Hercules), I. A 
city of Campania, between Pompeii and Neapolis: the 
former name occurs, Cic. Att. vii. 3. in.; the latter, Sen. 
Nat. Quiest. vi. 26: Mela ii. 4. extr.: Vell. ii. 16: also, 
Herculaneum, Liv. x. 455 but this is said to be in the 
territory of the Samnites. It is called also Hercnlanium, 
Plin. H. N. iii. s. post med. $. 9; and, urbs Herculea, 
Ov. Met. xv. 311: also, Heracleum (ion), 'HgéxAsuv, 
Strabo. 'T'his city was destroyed by an earthquake in the 
reign of Nero (Sen. Nat. Quiest. vi. 1 and 26), and after- 
wards overwhelmed by an eruption of Vesuvius during 
the reign of Titus, in the time of the elder Pliny : hence, 
Herculanensis, e, of or belonging to Herculaneum ; fun- 
dus, Cic. ad Div. ix. 25: litus, Sen. Nat. Qusst. vi. 1: 
oppidum, the city Herculanum, ib.: hence, Herculanense, 
subst., the-country round Herculaneum ; villam in Her- 
culanensi, &c., Sen. de Ira iii. 22: Herculanenses, the 


inhabitants, Inscript. ap. Grut. p. 439. n. 6. II. A 
town of the Samnites; Liv. (see above). 
HrncuLANUSs and HERCULANÉUS, a, um, I. Re- 


lating to or named from Hercules ; mach:ra Herculanea, 
Capitol. in Pertin. 8, i. e. magna: pars Herculanea, Plaut. 
"Truc. ii. 7, 11, i. e. decima, because a tenth part was de- 
dicated to Hercules: formice Herculanew, i. e. maxim:e, 
Plin. H. N. xxx. 4. ante med. $. 10: qu: vero urtica 
etiam odorem fundit, Herculanea vocatur, ib. xxi. rg. 
prope fin. $. 55: pes Herculanus, of Hercules, Gell. i. 1: 
via Prwnestina: juxta est Herculaneus rivus, quem re- 
fugiens Virginis (aquae) nomen obtinuit, Plin. H. N. 
xxxi. 3. post med. $. 25: hence, Herculanum or Hercu- 
laneum, sc. oppidum, (see Herculanum). II. Of or 
relating to the city Herculanum ; via Herculanea, a plea- 
sant road between the Lucrine lake and the sea; Cic. 
Agr. ii. 14: ficus, Cato R. R. 8: Plin. H. N. xv. 18. 
ante med. 8. 18. 

HrncÜrr. See Hercules. 

HxEnRCÜLES, is, m. ('Hezx25:), I. A demi-god, son of Ju- 
piter and Alemena. Jupiter having decreed that the first- 
born of the descendants of Perseus should reign over 
Mycene, Juno, who was the enemy of all children of Ju- 
piter by other females, retarded the birth of Hercules, so 
that Eurystheus was the firstborn, and Hercules was con- 
sequently subject to him. At the instigation of Juno, 
Eurystheus required him to enter upon twelve difficult 
enterprises, commonly called the twelve labours of Her- 
€ules (labores Herculis). 'lhese were, r. to kill the Ne- 
mean lion, and, 2. the Lernwan hydra; 3. to take alive 
a celebrated stag sacred to Diana, with golden horns and 
brazen feet; 4. to take alive the wild boar of Eryman- 
thus; s. to cleanse the stable of Augeas; 6. to drive 
away the Stymphalian birds; 7. to take alive a wild bull 
which ravaged Crete; 8. to fetch the girdle of Hippolyte, 
queen of the Araazons; 9. to bring the mares of Dio- 
medes from 'lhrace; ro. to carry the cattle of Geryon 
from Spain to Mycene; rr. to fetch golden apples from 
the garden of the Hesperides; and, r2. to bring up Cer- 
berus from the infernal regions. Cicero, Nat. D. iii. 16, 
enumerates six heroes of the name of Hercules; so that 
the actions of several may perhaps have been attributed 
to one. Hercules died on mount €Eta in a fit of frenzy 
oecasioned by the poisoned garment of Nessus, which his 
wife Deianira had sent him, supposing it to contain a 
mus love-charm, capable of recalling his affection to 
! from Iole, with whom she had heard that he was 
in love; for Nessus, when dying, had assured her that 
the garment this virtue; Ov. Met. ix. r3o. 
seqq.: Ov. Her. ix. 162.  'T'he poison tormented Hercu- 
les to such a degree, that he threw himself upon a funeral 


HERCULEUS 


pile raised on mount (Eta, and thenceforward was ad-|Sat. ii. 8, 2: Martial. i. 44, 2: 


mitted to the rank of a god. His wives were Megara 
and Deianira, the latter of whom was the mother of Hyl- 
lus. He had children also by Omphale and others. 
After his deification he married Hebe, by whom he had 
two children, Alexiares and Anicetus; Apollod. ii. 7, 7: 
see concerning Hercules, Apollod. ii. 4. &. 8. seqq., c. 5, 
6 and 7: Hyg. Fab.29.seqq. NN. B. r. The vocat. Her- 
cules or Hercule, and contr. Hercle, is frequent as a form 
of adjuration ; Hercules, Cic. Brut. 16: Cic. Rosc. Am. 
II: Liv. iij. 68. med.: Vell. ii. £2: Apul. Met. v. ante 
med. p. 163, r. Elmenh.: Hercule, Cic. Quint. 3. extr.: 
Cic. Att. ii. 7. ante med.: Cic. ad Capiton. in Ep. ad Att. 
xvi. post Ep. 16: Cic. Fl. 20. in.: Hercle, Cic. Or. iii. 
22: 'l'er. Eun. ii. 3, 13: iii. 5, 58: Plaut. Mil. iv. 2, 8: 
Plaut. Merc. ii. 1, 40: Plaut. Men. v. 9, 33. seq. For 
this we find mehercules; e. g. Cic. Rosc. Am. 48. extr.: 
Cic. Verr. iv. r4. extr.: Cic. Plane. 26: Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 18. post med.: Plane. ib. 20. med.: or, 
mehercule; e. g. Cic. Agr. ii. 9. in.: Cic. ad Div. ii. 11: 
Cic. Att. iv. 18. post med.: v. 16. post med.: Cic. Q. Fr. 
li. r. post med.: or, mehercle; Ter. Eun. i. r, 22 : iii. r, 
26. 'Dlhis is explained as equivalent to ita me Hercules 
adjuvet! But since Hercules or Hercule (Hercle) is ra- 
ther the vocative case, me seems to be put for mi (vocat.), 
unless we say that me is the Gr. zz, and so mehercu- 
les for per Herculem, as Voss. in Etymol. supposes. 
Cicero says, Or. 47, that he prefers mehercule to meher- 
cules; but the latter is often found in his writings, as the 
foregoing citations shew. Gellius says, xi. 6, that this 
oath was not used by women, and in good writers we do 
not find it attributed to them. But in Plaut. Truc. ii. 
I, 1, à girl says, Hercle. In Phedr. iii. 17, 8, Minerva 
says mehercules; and Apul. Met. v. ante med. p. 163, r. 
Elmenh., a sister of Psyche says, sic est Hercules. We 
find other words of affirmation joined with hercle or her- 
cule; hercle certe, Plaut. Merc. i. 2, 74: Ter. And. ii. 
2, 105; or, certe hercle, Ter. And. iii. 2, 15: thus also, 
hercle sane, Plaut. Trin. iii. 3, $35 or, sane hercle, Ter. 
Eun. iii. 5, 59: Ter. Hec. iii. 5, 95 or, hercule sane, Cic. 
Legg. ii. 4. in.: hercle vero, Plaut. Trin. iii. 3, 23: Ter. 
Ad. v. 9, 18: hercle certo, Plaut. Stich. iv. 1, 55: hercle 
nz, Plaut. Rud. iii. 5, 41: whence it appears that the 
oath by Hercules, as that by Pollux, Castor, &c., was not 
solemn and binding. II. Genit. Herculi, for Herculis, 
Cic. Acad. iv. 34. in.: also genit. Herculei, Catull. lv. 
I3. III. The white poplar was sacred to Hercules; 
Phiedr. iii. 17, 4: hence, populus Alcide (i.e. Herculi) 
gratissima, Virg. Ecl. vii. 61: thus also, Herculea bicolor 
cum populus umbra velavitque comas, &c., Virg. /En. 
viii. 276: thus also, Hercules arbos umbrosa coronz, 
Virg. Georg. ii. 66, the white poplar, because Hercules is 
said to have worn a garland made of it when he descended 
to the infernal regions. IV. Uxor Herculis, Ov. Fast. 
vi. 65 and 78, i.e. Hebe; but Ov. Trist. ii. 405, Deia- 
nira. V. Fons Herculis, a fountain in Cwre, a town 
of Etruria; Liv. xxii. r. VI. Herculis columnse, two 
mountains at the straits of Gibraltar, Abyla in Africa, 
and Calpe in Europe; Plin. H. N. ii. 67. in. $. 67: Mela 
ii. 6: called also, metze laborum Herculis, Plin. H. N. iii. 
pref. $. r, because Hercules is said, on coming hither, to 
have erected these two pillars or mountains in token of 
his visit. Herculis castra, a town of Gallia Belgica, in 
the Insula Batavorum, on the Rhine; Ammian. xviii. 2; 
and Anton. Itin.: Herculis insula, an island on the coast 
of Spain, near the Balearian islands; Strabo. Herculis 
insule, two islands near Sardinia; Plin. H. N. iii. 7. 
$. 13: Herculis portus, a sea-port of the Bruttii, in Lower 
Italy; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 10: portus Her- 
culis Monceci, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7, a sea- 
port in Liguria, hodie Monaco: see Moncecus. Herculis 
promontorium, a cape at the south of Italy, hodie Capo 
di Spartavento; Strabo: another in Britain ; Ptol: an- 
other in Mauritan. 'ingit.; Ptol: Herculis are, a town 
of Susiana; Ptol. 

HrncÜLÉvs, a, um, of or relating to Hercules ; labor, 
Hor. Od. i. 3, 36: QEte, where Hercules burnt himself, 
Lucan. iii. 178: hospes, Ov. Met. xv. 8, Croto, who hos- 
pitably entertained Hercules, and so, urbs hospitis Her- 
culei (i.e. Crotonis) is the town Croto, or Croton, ib. : 
"Trachin, ib. xi. 627, founded by Hercules: hostis, i. e. 
'elephus, filius Herculis, ib. Rem. 47: fretum Hercu- 
leum, the straits of Gibraltar, Sil. i. 199, as being the 
boundary of the travels of Hercules, in token of which 
he erected the Columnz Herculis, i. e. Abyla and Calpe, 
(see Hercules): litora, near Herculanum, Propert. i. 1r, 
2: thus also, saline, Colum. x. 135, near Herculanum : 
Penates, i.e. gens Fabia, Sil. vii. 44: gens, Ov. Fast. ii. 
237,i.e. Fabia: urbs, Ov. Met. xv. 711, i.e. Hercula- 
num : corona, Virg. Georg. ii. 66, of poplar : astrum, Mar- 
tial viii. 55, 18, 1. e. signum Leonis: Tarentum, Virg. 
An. iii. 5531, because it was reported that Tarentum was 
founded by Hercules. 

HERCUNIATES, ium, a people of Pannonia; Plin. 
H. N. iii. 25. $. 38. 

HzxRcYNÍUs, a, um, ('Eexóues 3puuós, Strabo), Hercy- 
nian; sylva, Mela iii. 3: Ces. B. G. vi. 24. seq.: Plin. 
H. N. xvi. 2. $. 2: Liv. v. 34: Claud. de 1v Consul. 
Honor. 451: ib. de Laude Stilich. i. 228: ib. B. Get. 
330: also, saltus, Plin. H. N. iv. 12. post med. 8. 25: x. 
47. 8. 67:, Tacit. Germ. 30; or, jugum, Plin. H. N. iv. 
14. extr. $. 28, a large forest of Germany, which probably 
extended over the whole country. t contained the mo- 
dern countries of Switzerland, Basil, Spires, "ransylva- 
nia, and part of Russia. Cesar says it extended from 
the Black Forest to Hungary; Pliny and Tacitus, from 
the Thuringian Forest to Hungary. Some suppose sylva 
Hercynia to be an appellative. 

HEncvNNA or HERCYNA, 9$, f. (dea), a nymph and 
companion of Proserpine, who received divine honours 
at Lebadia of Boeotia; Liv. xlv. 27: Pausan. DB«eot. 


S Ereninta or HERDONEA, a town of the Hirpini, on 
the borders of Apulia, in Italy: it may be reckoned in 
Apulia; Liv. xxv. 21: xxxvii. r: Sil. viii. 569: hence, 
Herdonienses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 11. $. 16. 

HEnE for heri, yesterday ; Plaut. Amph. i. 3, 16: 
Plaut. Cap. i. 2, 2: Plaut. Mil. i. 1, 59 and 60: Plaut. 
Truc. ii. 6, 28: Ov. Fast. iii. 852: Juv. iii. 23: Hor. 


HEREA 


lii. 12, 2 : iv. 7, 2 : also, 
Cic. Att. x. 13. ante med.: and Quint. i. 7, 2, says that 
in his time here was in use: cf. i. 4, 8, where he Says, 
Non enim sic optimum dicimus, ut opimum ; et in here 
neque e plane neque i auditur. 

HEREA, 2», a town of Syria; Appian. in Syr. 

HEnEnÍóruM, (Hored.), i, n. (dim. of heredium), a 
small patrimony ; Colum. i. prof. ante med. $. 13: Gell. 
Xix27. 

HxnEpfPÉTA, (Hxred.), », m. (from heredium and 
peto), a legacy-hunter ;. Petron. 124. 

HknEnpfíTAnÍUus, (Hared.), a, um, (from hereditas), 

I. Of or relating to an inheritance ; auctio, Cic. Cecin. 
5: controversia, Cic. ad Brut. Ep. 6. extr. Il. O5- 
tained by inheritance, hereditary; agri, Plin. Ep. vii. 11. 
in.: cognomen, Cic. Somn. Scip. 2: imperium, Curt. vi. 
3» 12: x. 7. prope fin. $. 15: gaza, Justin. xxxvi. 4: 
jure hereditario possidere, Flor. iii. 13. extr.: also fig., 
hereditary ; bellum, Flor. iii. 17 : odia, Quint. Decl. ix. 
I4: paupertas urbis, Val. Max. iv. 3, 8. 

HEnEDÍTAs, (or Hzred.), atis, f. (from heres), L 
Inheritance ; hereditate possidere, Cic. Invent. i. 45: 
aliquid mihi hereditate venit, ib.; or, obvenit, Plin. H. 
N. xvii. r. ante med. $. r, I obtain by inheritance: he. 
reditate relinqui, Nep. Hann. 1: also, an» inheritance, a 
patrimony, i. e. inherited property; hereditatem consequi, 
Nep. Att. 21: adire, Cic. Phil. ii. 16. extr. ; or, cernere, 
Cic. Att. xi. 2. in.; Cic. ad Div. ix. 145 Agr. ii. 15, to 
enter upon ; obire, Cic. Agr. i. 3: tenere, Cic. Att. xiii. 
48: capere, Cic. Cecin. 35: tradere, Cic. Offic. i. 33; 
or, hereditatem concedere alicui, Cic. Fl. 36 : venit mihi 
hereditas, Cic. Fl. 34; or, obtingit, Plaut. Truc. ii. 3, 25; 
or, obvenit, Plin. Ep. vii. 11. $. 6, an inheritance falls to 
me, I receive an inheritance. II. Fig.; glorie, Cic. 
Oflic. i. 22: scientie paterne, Justin. xxxvi. 2. N. B. 
Genit. hereditatium, Inscript. ap. Grut. p. 590. n. ro. 

HxnEDITO (Hered.), are, (from heres), £o be an heir, 
io inherit ; said to be used in the Vulgate for the Gr. 
x2. npavouetiy 

HznEpIUS (Hor.), à, um, (from heres), obtained by 
inheritance : hence, heredium, subst., sc. praedium, an 
hereditary estate ; Nep. Cat. 1: Varr. R. R. i. ro: an- 
ciently (in Leg. x11 tab.), « garden ; in x11 tabulis legum 
nostrarum nusquam nominatur villa, semper in significa- 
tione ea hortus ; in horti vero (significatione) heredium, 
| Plin. H. N. xix. 4. post in. $. t9. 

HERENNIUS, a, um, a Roman family name, C 
Adj. II. Subst., Herennius, a man's name; Herennia, 
a woman's; Auctor ad Herennium, the author of a work 
on oratory, in four books, which is found in the front of 
Cicero's works : the author, and Herennius, to whom the 
work is addressed, are equally unknown : hence, Heren- 
nianus, a, um, of or relating to Herennius ; coheredes, 
Cic. Att. xiii. 6. 

HEnrs or HugnES, edis, m. et f. (probably from he- 
rus, although the quantity does not agree; quia heres fit 
herus vel dominus bonorum ; or from Hebr. o? s. v0, 
heres factus est. Some derive it from hewres, i. e. manes, 
&c. Vossius in Etymol. first derives it from herus, and 
afterwards herus from heres, and this from Hebr. 97), 
an heir, heiress ; heres sum alicui, Cic. ad Div. xiii. 26, 


for alicujus : thus also, bonis, Cic. Ccecin. 4, for bonorum: 
heredem relinquere, Cic. Quint. 4: scribere, Cic. Offic. 
iii. 24 : Cic. Or. i. 38. extr.; or, facere, Cic. Cewcin. 6: 
Cic. Or. i. 38 ; or, instituere, Cic. ad Div. xiii. 61; Cic. 
Verr. i. 4, to appoint an heir: heres secundus, one ap- 
pointed to succeed in case of the death of the original 
heir; Cic. ad Div. xiii. 61: hence, I. Fig., a suc- 
cessor ; academiz, Cic. Brut. 97: criminis, Ov. Art. iii. 
489: fraudis, Ov. Her. ii. 78: laudis, ib. ix. 110: Prax- 
itelis filius Cephissodorus et artis heres fuit, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. ante med. 8. 4, 6. II. Faceté, for « posses- 
sor, owner ; abstuli hanc, quojus (for cujus) heres nun- 
quam erit post hunc diem, Plaut. Men. iii. 2, 12: pro 
herede enim gerere est pro domino gerere; veteres enim 
heredes pro dominis adpellabant, Justin. Institut. ii. 19. 
extr.: heres apud antiquos pro domino ponebatur, Festus. 
N. B. It is applied to flowers that shoot forth after they 
have been cut down: and then is i. q. stolo, a sprout ; 
licet alni— csse densius innumero berede prosint, Plin. 
H. N. xvi. 37. in. $. 67.  N. B. The ancients said herem 
for heredem ; omnibus bonis ego te herem faciam, Nav. 
ap. Non. c. 8. n. 25. 

HrnETUM or ExETUM, a town. 
Hera. 

HrncrwTUM or ERGENTUM, i, a town of Sicily ; 
Sil xiv. 251. tis written also Hergetum, or Ergetum, 
or Hergetium. 

HÉnr, adv. (according to Voss. in Etymol. from ;55;, 
heri; from x62; was formed 39:61, and afterwards heri), 
I. Yesterday ; Cic. ad Div. xi. 1: Cic. Att. xiii. 47: Ter. 
Eun. i. 2, 39: Ter. Heaut. iii. 2, 8: Ov. Fast. ii. 76. For 
this we often find here; see Here. II. 4 few days 
since, a short time ago ; Ulp. in Pand. xlvii. ro, 7. med. 
$. 2: "Tertull. Apol. 4. 

Hrniík Juwowis, Gell. xiii. 22. in., a name used in 
public invocations : probably from "Hee, Juno. 

H£nírÜGa, s, m. (from herus and fugio), one w/o 
runs awag from a master ; famuli herifugew, Catull. Ixii. 

E 
; HÉnirLIs, e, (from herus), of the master of a family ; 
filius, Ter. Andr. iii. 4, 23, the son of a master, a young 
master: mensa, Virg. /En. vii. 490: imperium, Plaut. 
Aul. iv. r, 13: negotium, Plaut. Mil. ii. 6, 2: peccatum, 
Hor. Sat. ii. 7, 60: nutus, Hor. Ep. ii. 2, 6: pensum, 
Hor. Od. iii. 27, 63. 

HgnrLLUS, i, m. ("HgixAc;), a philosopher of Carthage, 
pupil of Zeno who founded the sect of the Stoics; Cic. 
Acad. iv. 42: Cic. Fin. iv. 15: v. 25: Diog. Laért. vii. 
37: hence, Herillius, a, um, belonging to Herillus: He- 
rillii, i. e. his pupils, Cic. Or. iii. r7. ante med. 

Hznirus, i, a certain king of Preneste, who was kill- 
ed by Evander; Virg. /En. viii. 563. 

HxR1NACEUS (Erin.), i, m. a Aedge-hog; Plin. H. N. 
viii. 37. ante med. &. 56: cf. Erinaceus. 

Henna, w. See Hermes. 

HrnauxA, :, ('Egeziz, Mercurialis), a promontory of 
Marmarica ; Ptol., and Strabo. 
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HERANLEUS, a, um, (Eguzus, s. 'Eguaios), of or sacred 
to Mercury; Hermwum, I. Sc. cubiculum, Suet. 
Claud. 10, named from Mercury. II. A. place or tem- 
ple in Boeotia, sc. templum, &c.; Liv. xxxv. $0: Her- 
mea, $, a promontory: see Hermzwa. 

HnxaAGÓnaAS, w, m. ('Egzzyóees), a Grecian orator, 
native of Rhodes; Cic. Invent. i. 6: Cic. Brut. 76 and 
78: Quint. iii. 1, 16, &c.: called also Hermagora, ap. 
Ciceron., according to Quint. i. 5, 61: hence, Hermago- 
réus, a, um ; e. g. Hermagorei, his pupils, Quint. vii. 4. 
8. 4: another, a native of ''emnos in /Eolis, who flourish- 
ed during the reign of Augustus ; Strabo, and Quint. iii. 
15 I6. 

m. RMANDÍCA, :, a town of Lusitania in Spain; Liv. 
xxi s. N. B. Polyb. iii. 14, from whom Livy here copies, 
has Helmantice (Elmantice), Gr. 'EAzz»zixá3; so that 
probably we should read Helmantice (Elmant.) in Livy. 
Some suppose this place to be the modern Salamanca. 

HrnMxAPHRODITUS, i, m. ('EezzQogó3iros, from. '"Eguis, 
Mercurius, and 'Ageolízz, Venus), I. .4 Hermaphro- 
dites gignuntur et utriusque sexus, quos Hermaphroditos 
vocamus, olim Androgynos vocatos, Plin. H. N. vii. 3. 
8$. 3: sicut Hermaphroditis utriusque sexus, ib. xi. 49. 
$. rog.  N. B. Adjectivé;s eque Hermaphrodite, Plin. 
H. N. xi. 49. $. 109. II. According to the fable, 
Hermaphroditus was a son of Mercury (hence called At- 
lantius, Hyg. Fab. 271; and Atlantiades, Ov. Met. iv. 
368) and Venus. While bathing in a fountain, he was 
embraced by the nymph Salmacis, at whose prayers the 
bodies of both were formed into one, which retained both 
sexes ; Ov. Met. iv. 285—388: Martial. v. 68,9: x. 4, 6. 

HERnMATHENA, :$*. See Hermathenus. 

HERMÁTHENUS, a, um, composed of Mercury and 
Minerva: hence, Hermathena, sc. statua, or simply subst. 
Hermathena, 'Egza64», from 'Egu5s, Mercurius, and 
'A9/vn, Minerva, two statues of Mercury and Minerva on 
one pedestal; Cic. Att. i. 4. 

HERMERACLES, is, m. (from 'Eezzs, Mercurius, and 
"Hezx^5s, Hercules), statues of Mercury and Hercules on 
the same pedestal; accus. plur. Hermeraclas, Cic. Att. i. 
IO. ante med. 

HEmnxEROs, tis, (from 'Egzzs, and "Ego, Cupido), 
statues of Mercury and Cupid on the same pedestal; Plin. 
H. N. xxxvi. 5. post med. $. 4, 10. 

HEnMES or Herma, w, m. (Gr. 'Eguz:, Mercurius), 
Mercury, or, a statue of Mercury ; quod et Hermes—et 
Minerva est insigne gymnasii, Cic. Att. i. 4, Mercury, or, 
statue of Mercury : thus also, truncoque simillimus Her- 
ms, Juv. viii. 53: thus also, plur. Herm:e, statues of 
Mercury, Cic. Att. i. 8: Cic. Leg. ii. 26: Nep. Alcib. 3: 
these statues consisted of a square stone with a head, and 
so without hands and feet ; Macrob. Sat. i. 19. post med.: 
Serv. ad Virg. /En. viii. 138: such statues in Greece, and 
especially at Athens, were placed at the entrance of tem- 
ples, private houses, &c. Herma is said to be used for 
firmamentum; Festus. .N. B. Hermes Trismegistus, an 
Egyptian philosopher. See Trismegistus. 

HERMEsÍA, x, a town of Ionia; Plin. H. N. v. 29. 
post med. $. 31r. 

HxnMEs1As, (probably, genit. adis), « kind of compo- 
sition, so called by Democritus, supposed to be serviceable 
for the procreation of beauliful children ; Plin. H. N. 
xxiv. 17. prope fin. $. 102. (plural). 

HERMINIUS, I. mons, a mountain of Lusitania, 
near Medobriga, between the rivers Tagus and Anas; 
Hirt. Alex. 48. II. a, um, à Roman family name; 
Liv. ii. 11. ('EguAiuos, Plutarch. in Poplic. 16). 

HERMINONES, um. See Hermiones. 

HERMIÓNE, es, or HEnMÍONA, :, f. ('Eguuóva), il: 
Daughter of Menelaus and Helen; Hyg. Fab. 122: Apol- 
lod. iii. rz, 1: Menelaus, not knowing that she had been 
privately promised in marriage by T'yndarus to Orestes, 
gave her hand to Pyrrhus, son of Achilles. Orestes 
afterwards killed Pyrrhus, and married Hermione; Hyg. 
Fab. 122: Ov. Pont. ii. 11, 15: there 4s an epistle from 
Hermione to Orestes, Ov. Her. viii. II. The wife of 
Cadmus, more properly named Harmonia. See Har- 
monia. IIL A town of Argolis in Peloponnesus, on 
the coast of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 5. prope fin. 
$. 9: Mela ii. 3: Liv. xxxi. 45: Strabo; and Ptol.: called 
also Hermion, onis, *Egzi2v, ap. Scylac. et Polyb. N. B. 
Schol. Thucyd. i. 128, places it in Laconia. Also with 
long penult, Virg. in Ciri 472. ed. Burm. Hinc sinus 
hinc statio contra patet Hermiona: but ed. Heyn. reads 
Hermionea, sc. urbs, i. e. Hermiona, which is better: or 
it may be referred to statio. 

HznMÍONES, um, a people in the centre of Germany ; 
Plin. H. N. iv. 14. $. 28: called also Herminones, Tacit. 
Germ. 2; and Hermones, Mela iii. 3. 

HrmwÍÓNÍCUS, a, um, ('Egziouzós), belonging to the 
town Hermione; ager, Liv. xxxi. 44. 

HERMIONIUS, à, um, i. q. Hermionicus; e. g. ager (in 
Argolis), Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 19. Also Her- 
mionéus, with long penult; statio, Virg. in Ciri 472: cf. 
Ilermione. 

HrnuiPPUS, i, ('Eggieros), I. A writer of the old 
comedy ; Athen. IL A native of Smyrna; a writer, 
who flourished in the reign of Ptolem. Euerg.: he was 
the author of a treatise on witchcraft, the lives of the 
seven wise men, and other works; Plin. H. N. xxx. r. 
post in. $. 2: Diog. Laert. i. 8 and 42. III. A native 
of Berytus, during the reign of Hadrian, a pupil of Philo 
Byblius (i.e. of Byblos): he wrote a book on dreams, 
and other works; Tertull. de Anim. 46. 

HonwiISÍUM, i, a town of European Scythia, in the 
Chersonesus Taurica; Mela ii. r. post in.: Plin. H. N. 
iv. 12. post med. $. 26. 

HERMOCAPELÍA, x, a town of India; Notit. Episc. 
Lyd.: hence, Hermocapelite, the inhabitants; Plin. H. 
N. v. 50. prope fin. $. 33. 

HERMOGÉNES, is, ('Eeu^yt»;), the name of several 
persons: à lawyer mentioned in the Pandeots, called also 
Hermogenianus : Hermogenes T'gellius, or 'Tigellius Her- 
mogenes, (probably a native of Pontus), who kept.fine 
equi curules; whence the name of the 1mperial equi cu- 
rules Hermogeniani: a historian of Tarsus; Suet. Dom. 
10: hence, Hermogenianus, a, um, of or relating to Her- 
mogenes ; equi, Cod. Theod. x. 6, 15 xv. 1o, 1, the im- 
perial equi curules, (see above). 


HERMOLAUS 


HrnwoLaus, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxvi. 5. post med. $. 4, 11. 

HxRMON, onis, I. A mountain of Palestine. 
Plur. Hermones. See Hermiones. 

HEnuoONassa, c, f. or HERMONASSE, es, f. ('Eeud- 
»4ccz), — Y. A town of Asiatic Sarmatia, on the Bospor. 

mmer.; Mela i. 19. post med.: Plin. H. N. vi. 6. 8. 6; 
and Strabo. IL. À town of Pontus, on the Black sea ; 
Strabo and Ptol. 

HrnwowEs. See Hermiones. 

HrEnwoN'rnis, ídis, f. a town of "Thebais, in Upper 
Egypt; Ptol: hence, Hermonthites, v, thereto belong- 
ing; nomos, (district), Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. — 

HrmwÓPÓLIs, is, ('EpguómoAis, 'Egpobao^is, S. 'EgguoU 
7íAi;, city of Mercury) the name of two towns in 
Egypt ; I. Magna, of Heptanomis in Upper Egypt, 
which Ammian. xxii. 40 (16), places in 'Thebais: hence, 
Hermopolites, », thereto belonging; nomos, (district), 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. II. Parva, in Lower 
Egypt, belonging to the Delta; Strabo and Ptol. 

Hxnuos, orinos, (2e52:), i. e. lupinus montanus ; Apul. 
de Herb. rro. 

HrnnMO'TOx, i, ('Eguoov), a town of Troas; Arrian. 
de Expedit. Alex. i. 13. 

HERnMUBASILION, i, i.q. Hermubotane; Apul. de 
Herb. 82. 

HERMUBOTÁNE, es, ('Egzo) Borávz, Mercurii herba), 
i. q. Mercurialis, the herb Mercury; Apul. de Herb. 82: 
called also Hermubasilion, ib. 

HrnMuNDÜmI, orum, ((Egzés»o, Strabo), a people 
of Germany, at the source of the Elbe; Tacit. Germ. 41. 
"Tacitus regards them as a tribe of the Suevi; but, together 
with the Suevi, they are called Hermiones by Pliny ; Ta- 
cit. Ann. ii. 63: xii. 30: Plin. H. N. iv. 14. $. 28; and 
ap. Strabon. 

HnMUPÓA, c, f. ('Eguo9 zx, herb of Mercury), call- 
ed by the Romans, Mercurialis, /he herb Mercury ; Plin. 
H. N. xxv. 4. $. 18. 

Hrnwurorirs, is, a town of Carmania; Ammian. 

Hzenuwvs, i, m. I. A river of Asia, which passed 
through Phrygia major, Lydia, Ionia, and /Eolis, falling 
into the /Egean sea, between Smyrna and Phocewa: it 
was said to carry down gold; Virg. Georg. ii. 137: Virg. 
JEn. vii. 721: Mela i. 17. extr.: Plin. H. N. v. 29. prope 
fin. $. 31: Herodot. i. 80; and Strabo. II. A son of 
JEgyptuss Apollod. ii. r, 4. 

HeRwEUM or ERNEUM. See Erneum. 

HERNÍA, z, f. (according to Voss. Etymol. from £v, 
ramus: hence, ramex, i. q. hernia), « rupture, hernia ; 
Cels. iii. 24, 9: Martial. iii. 24, 9: Arnob. vii. post med. 
p. 3o2. Herald.: hence, herniosus, a, um, ruptured, 
afflicted with hernia ; Lamprid. in Heliog. 25. N. B. 
Hernia is also a man's name; Cic. Q. Fr. i. 2, 4. 

HrnNicr, orum, the ancient inhabitants of Latium ; 
Liv.ii.22, 4o. "l'hey are said to have been named from 
their leader Hernicus, who was a Pelasgian ; Macrob. v. 
18: Hernicum (for Hernicorum) Capitulum, a town of the 
Hernici; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. Hard., unless 
Hernicum be an adject.: also, sing. Hernicus, Juv. xiv. 
180: hence, Hernicus, a, um, of or relating to the Her- 
nici; ager, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: terra, Ov. 
Fast. iii. 9o: capitulum, Plin. (see above): saxa Her- 
nica, Virg. /En. vii. 684; Sil. iv. 226; viii. 393, the 
country of the Hernici, which was stony. Festus says, 
Hernici dicti a saxis, que» Marsi herna dicunt. Stat. 
Sylv. iv. 5, 56. 

HrmnwiOsUS, a, um. See Hernia. 

HEno, us, f. I. A beautiful damsel of Sestus in 
"Thrace, on the Hellespont, of whom Leander of Abydus 
in Asia, on the opposite coast, was so enamoured, that 
he used to swim across the lHellespont to visit her, on 
one of which occasions he was drowned; Ov. Am. ii. 
16, 31. We find epistles of these two lovers, Ov. Her. 
xviii. and xix. lI. A daughter of Priam ; Hyg. Fab. 
9o. III. One of the fifty daughters of Danaus; ib. 
170. 

HERO, onis, m.; e. g. si—heronibus aut in alia cupa 
clusum——triticum fuisset, Alfen. in Pand. xix. 2, 31. med., 
i. e. storeis mattis, as Duker explains it, i. e. mats made 
of straw, rushes, &c. Others understand it of wicker 
baskets, and would read szronibus (Voss. in Etymol.), 
eronibus, beronibus, peronibus, centonibus, &c.: cf. above, 
/Ero, onis. 

HERODES, is, ('Hed32c), I. The name of several 
kings of Judea; Hor. Ep. ii. 2, 184. II. A consul 
and famous orator under Hadrian and Antoninus Pius : 
he was a native of Athens, and hence called Atticus ; 
Gell. i..2. jn. : ix..2 : xix. 12; in. III. The name oc- 
curs also, Cic. Att. ii. 2 : vi. r. post med.: xiv. 16. post 
med.: in the first passage it is the name of a writer, 
probably an Athenian ; in the second, probably the same 
writer is intended; in the third, it is perhaps the name 
of a servant of Atticus; but here Ernesti would read 
Erotem. 

HEnopÍANvs, i, ('Heo3;evos), a Greek writer, author 
of a history of Rome under the emperors: he lived in the 
third century. 

HEnopicus, i, a historian in the time of Pericles. 

HEnOnIUM, i, (He255»), the name of two towns in 
Palestine. — I. In Judza, at the distance of sixty stadia 
from Jerusalem ; Joseph., and Plin. H. N. v. 14. $. 15, 
who reckons it among the toparchie ; and says, Reliqua 
Juda dividitur in toparchias decem, Hiericuntem—He- 
rodium cum oppido illustri ejusdem nominis. II. In 
Persa; Joseph. 

HEnópÓTvs, i, I. An ancient, perhaps the most 
ancient, Greek historian, who gave the names of the 
nine Muses to the nine books of his history. He wasa 
native of Halicarnassus. II. A physician and sceptic 
philosopher, tutor of the celebrated Sextus Empiricus ; 
Diog. Laert. 9. extr. 

HEmOÍCE, adv. (from heroicus, a, um), i. e. heroico 
modo; e. g. incomtus versus, Macrob. Sat. v. 14. 

HEnolcus, a, um, (492/x2x), of or relating to a hero or 
demi-god, heroic ; tempora, Cic. Divin. i. 1 : Quint. i. 11, 
17: states, Cic. 'Tusc. v. 3: Medea et Atreus, heroica 
persons, Cic. Nat. D. iii. 28: quid quiris? heroica, Cic. 
Att. xiv. 15, heroic actions: hence, carmen heroicum, 
Serv. ad Virg. /En. i. in.; and, versus heroicus, Quint. 
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i.5 (9). $. 28, in which the actions of heroes are cele- 
brated. "'Phis verse is usually hexameter : thus also, he- 
roici, sc. po&tze, Quint. x. r. $. &1 and 88, epic poets, e. g. 
Homerus, Hesiodus, Ovidius, &c. 

HEnoOINA, :, f. (4owívn), a wife, daughter, or other fe- 
male relative of a hero, or, a woman of illustrious descent, 
as, Helena ; Propert. i. 13, 31 : i. 19, 13 : the word Aero- 
ine may generally be retained in translation. 

H&notow, i, (425:2v), a name of the herb asphodelus; 
e. g. asphodelum de clarissimis herbis, quam heroion ali- 
qui dixerunt, Hesiodus et in sylvis nasci dixit, Plin. H. 
N. xxii. 22. in. $. 32. 

HEnoOrs, ídis, f. sc. femina, ('Hoewi;), i. q. heroina; Ov. 
Am. ii. 4, 33: Suet. Ner. 21. N. B. r. Heroisin (ac- 
cording to Gr. decl.) for Heroidibus, Ov. "Trist. v. 5, 43- 
2. Epistole Heroidum, which they addressed to or re- 
ceived from their lovers: the title of a work of Ovid. 

HERONA, z, a town of Dalmatia ; Ptol. 

HEnoOÓPOLIs, is, f. or Heroum oppidum, Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32, and c. 29. post in. $. 33, or "Hed. 
uv 76415, Ptol., a town of Lower Egypt on the Arabian 
gulf, hodie Sues (Suez), as is supposed : hence, Heroo- 
polites, s», m. thereto belonging; nomos (district, pro- 
vince), Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: hence, Heroopo- 
liticus, a, um, thereto belonging; promontorium, Mela 
ii. 8. 

HEnÓPHYLE, es, f. ('HoeQí2.s), a. priestess of Apollo 
Smintheus, one of the most celebrated Sibylss "Tibull. ii. 
5, 68. See respecting her, Pausan. in Phocic. 12. 

HÉnóPHiLUS, i, ((Heófuxos), a celebrated physician 
and anatomist, who wrought a cure on Phalaris; Plin. 
H. N. xi. 37. prope fin. $. 88: xxvi. 2. $. 6, &c.: Cels. 
pref. ante med. p. 3, 7 and 8: Almel. iii. 9, &c. : princes 
used to send malefactors to him to be dissected alive: 
hence, says Tertull, de Anima ro, Herophilus ille medi- 
cus aut lanius, qui sexcentos exsecuit ut naturam scruta- 
retur. 

HExmos, ois, m. (72s), I. One descended from a 
deity by father's or mother's side ; a demi-god, hero: also, 
any one celebrated on account of his noble deeds; es 
cially one of noble birth ; an illustrious man ; Hor. Od. i. 
12, 1 : Virg. Ecl. iv. 16: thus /Eneas, Virg. /En. vi. 103: 
Misenus, ib. 169: Ajax, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. 
$. 36, 5: "Troius heros, i. e. /Eneas, Virg. /En. vi. 451 : 
Laertius, i. e. Ulysses, Ov. "Trist. v. 5, 3. II. Hence, 
a man of extraordinary virtue ; heros ille noster Cato, 
Cic. Att. i. 17. prope fin.: Antonii colloquium heroibus 
nostris, i. e. Cassius and. Brutus, ib. xiv. 6: in this sense 
it may sometimes be rendered, god-like man. . N. B. Ci- 
cero, Att. iv. 3. prope fin., ironically styles Clodius, heroa. 
N. B. Heros; adject. ; heroas sensus adferre, Pers. i. 69, 
lofty or epic subjects; unless we should read heroos. 
N. B. Heroum oppidum, in Egypt. See Heroopolis. 

HEnosTniTUS, i, ('Heózvezo;), à singular man of 
Ephesus, who, in order to obtain a name, burned a mag- 
nificent temple to Diana at Ephesus, which was after- 
wards rebuilt on a still more splendid scale; Solin. 40 
(53)5 and Strabo xiv. 

HEnovs, a, um, (/22:), I. i. q. heroicus, of or re- 
lating to a demi-god or hero, heroic ; labores, Stat. Sylv. 
iv. 7, 2: chelyn tollas heroa ad robora, ib. i. 3, 102 : 
hence, pes herous, a foot of an heroic verse, Cic. Or. iii. 
47: Ov. Fast. ii. 126: Quint. ix. 4, 88, who says a little 
before, et herous, qui est idem dactylus: hence, versus 
herous, composed of such feet, or in which heroes were 
celebrated, Cic. Leg. ii. 27 : also simply, herous, sc. ver- 
sus, Ov. Am. ii. 17, 22: Martial. iii. 20, 6: hence, he- 
roum, sc. monimentum, (4e2ev), a monument to the me- 
mory of a hero, or gen., a monument ; defuncta (illa 
aquila a virgine illa amata) in rogum adcensum ejus (vir- 
ginem) injecisse sese, et simul conflagrasse. Quam ob 
causam incole, quod vocant heroum, in eo loco fecere, 
adpellatum Jovis et virginis, quoniam illi deo ales ad- 
scribitur, Plin. H. N. x. 5. $. 6. II. Of or relating to 
Hero; Heroas turres, Lucan. ix. 955 ; but here ed. Cort. 
reads Eroas in the same sense. 

HrnPa, (*Hezz), a small town of Cappadocia ; Strabo 
xii. p. 632. ed. Xyland. Basil. 1571. 

HrmrPEs, étis, (fom4s, "vos, from femw, repo, serpo), 
a creeper : hence, I. 4 kind of ulcerous swelling that 
spreads over the body, and corrodes the flesh to the bone ; 
aizoum (sanat) herpetas quoque et nomas ac putrescentia, 
Plin. H. N. xxvi. 14. med. $. 87: serpere uti gangrena 
mala, atque herpes ita posset, Lucil ap. Non. c. 2. 
n. 375: herba quinquefolium——herpetas—sanat, Apul. 
de Herb. c. 2. n. ro : also, Cels. v. 28. 8. 3, but in Greek 
characters. II. A kind of animal ; herpes quoque ani- 
mal a Grecis vocatur quo precipue sanantur, quecunque 
serpunt, Plin. H. N. xxx. r3. ante med. $. 39. 

HrnPEsTICUS, a, um, (5ezzecixóc, from $ezs, herpes), 
spreading (as am ulcer); gangrena, Lucil. ap. Non. 2. 
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Takes, idis, a town of Mauritan. Tingit.; Ptol. 

Hzmsr, es, ("Egez), Il. A daughter of Cecrops; 
Ov. Met. ii. 809: Apollod. iii, 14, 2. II. Wife of 
Danaus ; Apollod. ii. r, 4. post med. 

HznsiLÍA, z, f. wife of Romulus ; Ov. Met. xiv. 848: 
Liv. i. 11 : Macrob. Sat. i. 6. 

HrxnTnHUS or HEn'rHA, i. e. Terra; e. g. in commune 
Herthum, id est, Terram colunt, eamque intervenire re- 
bus hominum, invehi populis, arbitrantur, Tacit. Germ. 
40, where some would read Hertam or Hertham. D 

HxnTICEI, orum, a Sarmatian people in Asia beyond: 
the Mzotic lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. 8. 7. 

HEnÜrLUs,i, one of the Heruli ; Herulus, Chunnus, 
&c., Sidon. Carm. vii. 236: plur. Heruli, Paul. Diac. in 
Langob.i.r: the Heruli were a people of the north of 
Germany, who made an irruption into Italy, and over- 


threw the Roman empire in the west. N. B. We find 
also Eruli, e. g. Cl. Mamertin. Paneg. ad Maximian. 


Hercul. 5. in. 

HÉnvs, i, m. (according to Voss. in E from 
heres: or probably us may be only a termination, and 
her may be allied to vir), I. The master of a fa 
especially àn respect of the slaves ; "Ter. Heaut. iii. 2, 26 : 
ib. And. i. 2, 4: i. 3, 3: li. 5, 1 and 12: v. 2, 5: Cic. 
Offic. ii. 7: Virg. /En. iii. 324. —N. B. Herus major 
and minor, Plaut. Asin. ii. 2, 63, the old and 


master, i. e. the master and his son : thus, zasjor Mate s UR 
v i 
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ib. Capt. iii. 5, £o : also herus, for herus minor, ib. 49. 
II. Any master, lord, owner; telluris, Hor. Sat. ii. 2, 
129: fundus pascat herum, Hor. Ep. i. 16, 2 : coelestes 
heros, i. e. deos, Catull. Ixvii. 75. 

Hrsrpmus, i, a river of India; Plin. H. N. vi. 17. 
prope fin. $. 21. 

HrsroDEvus, a, um, and Hesiodicus, a, um. 
siodus. 

HEsYópnvus, i, ('Heí3), a Greek poet who flou- 
rished about the time of Homer, (Gell. xiii. r1: xvii. 21. 
in.: Manil. ii. i: Vell. i. 7): he was born at Cyme, a 
town of /Eolis, but was brought up and resided at Ascra 
in Boeotia, (Ov. Fast. vi. 14: ib. Pont. iv. 14, 31. seq.): 
whence he is called Ascreus: he wrote a poem on hus- 
bandry, and several others ; Cic. Nat. D. i. 14: Manil. ii. 
12: hence, I. Hesiodeus, or Hesiodius, a, um, (Heié- 
Juss), of or relating to Hesiod ; carmen, Sidon. Carm. ix. 
213: illud Hesiodium laudatur (sc. dictum), Cic. Brut. 4. 
IL. Hesiodicus, a, um, i q. Hesiodeus; Serv. ad Virg. 
Georg. ii. 176. 

HESsrIÓNE, es, or HEs1ONA, w, f. ('Hzióv;)), | I. Daugh- 
ter of Laomedon king of Troy, and so sister of Priam. 
It fell to her lot to be bound to a rock, and thus exposed 
to a sea-monster (cetus), which had been sent by Neptune 
in revenge for the offence of Laomedon in refusing to 
give him the promised reward for building the walls of 
"Troy. Hercules, who was then at Troy in company 
with the Argonauts, promised to destroy the monster, 
provided he should receive as a reward six horses which 
had been presented by Jupiter to Tros in return for 
Ganymedes. Laomedon withheld from Hercules the sti- 
pulated reward, by whom he was afterwards put to 
death, and Hesione was given in marriage to Telamon, 
to whom she bare Teucer. Having received from the 
conqueror permission to deliver one of his prisoners after 
the capture of Troy, she freed her brother Priam ; Hyg. 
Fab. 31, 89 and 97: Apollod. ii. 5, 9: ii. 6, 4: iii. 12. 
&. 3 and 6: Virg. JEn. viii. 157: Ov. Met. xi. 211. seqq. 
II. The title of a tragedy of Nowvius; Gell. x. 25. 
III. Wife of Nauplius, Apollod. ii. r, 4, and so mother 
of Palamedes. "Thus she is named by Cecrops, but by 
others differently ; ib. 

HrxsrERÍA, w, the western country, Spain or Italy. 
See Hesperius. 

HrsrERÍDES, um. See Hesperis. 

HrsPÉRfE, es, or HrsPERIA, wm, f. ('Ezzspíz, 'Ec- 
asgín), I. Daughter of the river Cebren; Ov. Met. 
xi. 769. II. One of the Hesperides; Hyg. Fab. przf. 
in.: Fulgent. de Virg. Continent. post med. p. 155. 
Munker. 

HrsPÉnmis, Ídis, (('Eez:j;), I. Of the evening ; 
herba, and simply, hesperis (tz:eie, sc. Gorzvz), e. g. hes- 
peris noctu magis olet, inde nomine invento, Plin. H. N. 
xxi. 7. med. $. 19, smells most sweetly in the evening: 
probably, double rocket, dame's violet. II. Western, 
occidental ; insule, Plin. H. N. vi. 31. extr. $. 36, near 
Africa, ed. Elzev. ; but ed. Hard. reads Hesperidum (sc. 
virginum s. feminarum) insule: aque, Italian; corniger 


See He- 


Hesperidum fluvius regnator aquarum, of the waters of | 
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the Tiber, Virg. /En. viii. 77; for Italy lay to the west 
of Greece, and hence was called Hesperia by the Greeks : 
hence, Hesperides, plur., sc. virgines, or feminz, western 
or African, in Libya, or near Atlas; Apollod. ii. 5, 11: 
they were three, or, as others say, four sisters, who kept 
a beautiful garden which produced golden apples, guarded 
by a dragon; Cic. Nat. D. iii. 3, 17: Hyg. Fab. pref. ; 
in both which places they are called fili Noctis et Erebi: 
according to Hesiod, "Theog. 215, they were daughters of 
the Night alone: horti Hesperidum, Flin. H. N. v. r. 
postin. $. 1: Lucan. ix. 357, near Africa. "The names 
of these sisters were /Egle, Hesperie, Aerica; Hyg. l. c.: 
according to others, /Egle, Hesperie, and Erytheis; A- 
pollon. Rhod. iv. 14, 27 ; or, /Egle, Arethusa, and Hes- 
perie; Placid. Lactant. ad Stat. Theb. ii. 280 ; or, Egle 
(JEgle), Arethusa, and Hesperusa; Serv. ad Virg. /En. 
iv. 484. Many writers reckon four, viz. /Egle, Hesperie, 
Medusa, and Arethusa, Fulgent. de Virg. Continent. post 
med. p. rss. Mumk.; or, /Egle, Erythia, Hestia, and 
Arethusa, Apollod. ii. 5, 11. Some represent them as 
daughters of one Hesperus ; Serv. ad Virg. /En. iv. 484: 
and so Hesperis would mean, a daughter of Hesperus: 
others, as daughters of Atlas. Hercules was commanded 
by Eurystheus to fetch these golden apples; Apollod. ii. 
5,1r. N. B. Insul Hesperidum, islands in which these 
nymphs resided, Plin. (see above). Some understand 
sheep by zz, instead of apples; and it is true that the 
word has both significations. . Also Hesperis, sc. urbs, a 
town of Cyrenaica; Mela i. 8. ante med., afterwards 
called Berenice: named also Hesperides plur. ( Eez:2í3:5); 
Ptol. 

HzsrÉntus, a, um, (izztous), I. Occidental, west- 
ern; Latium, Virg. /En. vii. 6or : amnes, Ov. Met. ii. 
488: fretum, ib. xi. 258, the Western ocean: axis, ib. 
iv. 214, the western: fluctus, Hor. Od. i. 28, 26: /E- 
thiopes Hesperii, Plin. H. N. vi. 3o. extr. $. 35. extr.: 
Hesperii, a people in the inferior of Africa; Hesperii, 
Perorsi, &c., ib. prope fin. : rex, Ov. in Nuce rrr, Hes- 
perus or Atlas: terra, Virg. /En. ii. 781, Italy ; and 
simply, Hesperia, sc. terra. "This sometimes denotes 
Spain; Hesperia ultima, Hor. Od. i. 36, 4 : sometimes 
Italy, which was west in respect of Greece ; Virg. /En. i. 
530 (534), and 569 (573): viii. 148: Lucan. i. 224: 
hence, II. Italian; Latium, Virg. (see above): terra, 
Virg. (see above): hence, Hesperia, Italy, (see above) : 
or, Spanish; Hesperii amnes, Lucan. iv. 14 : hence, Hes- 
peria, Spain, (see above). 

HzsrÉnUGo, fnis, f. (from hesperus), he evening star ; 
Sen. Med. 877. 

HrsrÉnvs or HrsPÉnos, i, m. (Gr. fzz:«eo:), E 
(Se. àzvhe, stella), the evening star, or Venus, called 
also, when it is a morning star, Lucifer ; stella Veneris, 
*ozQ5ees Grwce, Lucifer Latine dicitur, cum antegreditur 
solem; cum subsequitur autem Hesperos, Cic. Nat. D. ii. 
20. extr.: tibi deserit Hesperus (Etam, Virg. Ecl. viii. 
30: venit Hesperus, ite, capelle, ib. x. 77: illam non 
veniens Aurora—cessantem vidit non Hesperus, Ov. 
Met. v. 441: Hesperus et fusco roscidus ibat equo, Ov. 
Fast. i. 314: in some of these passages it may be ren- 
dered, evening : hence, ad Hesperum jacentes terri, to- 
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wards the west, Plin. H. N. xviii. 25. ante med. &. 5r. 
According to the fable Hesperus was a son or a brother 
of Atlas, and father of the Hesperides. N. B. Hesperu 
ceras ('Eezígou xfezs), i. e. Hesperi cornu, a promontory 
on the west of Africa, probably near Cape Verde, Plin. 
H. N. vi. 3r. extr. 8$. 36: Mela iii. 9. extr.: called also 
voweYT ceras, Plin. vi. 30. extr. $. 35, and c. 31. med. 
$. 36. 

HrxssEN: or EssEwr, orum, a singular people of Pa- 
lestine, Plin. H. N. v. 17. $. r5. (where most edd., as 
Hard., Elzev., &c., read Esseni), who lived in perpetual 
celibacy : they were perhaps rather a sect, otherwise 
called Essai, than a people. XN. B. Edd. Hard. and EI- 
zev. read Esseni. 

HESTERNUS, a, um, (from heri, or from 6i, heri ; cf. 
heri), of yesterday ; dies, Cic. Nat. D. ii. 29: nox, Ov. 
Her. xix. 72: disputatio, Cic. "Tusc. ii. 4: ignis in hes- 
terno stipite parvus erat, Ov. Fast. v. 506, wood, which 
was yesterday laid on the fire: panis, bread of a day old, 
Cels. i. 3. post med. (de vomitu): Iacchus, Virg. Ecl. vi. 
I5; or, merum, Justin. xxiv. 8, wine drunk yesterday : 
excitat aras hesternumque larem, Virg. /En. viii. 543, 
lighted yesterday : corolla, Propert. ii. 23 (34), 59, worn 
yesterday : hesternos componere crines, ib. i. 15, 5, which 
had been dressed the day before: jus, Ter. Eun. v. 4, 
17: reliquie, Plaut. Pers. i. 2, 25: coena, Plin. Paneg. 
63: sepe jacere hesternam credas, sc. comam, Ov. Am. 
iii. 154, as it had been arranged the day before : Quirites, 
Pers. iii. 106, freedmen of yesterday. N. B. Hesterno, 
sc. die, yesterday ; Sisenn. ap. Charis. 2: Auson. Epigr. 
xxiii. 1: also, Cic. Vat. r, hesterno pro testimonio esse 
mentitum, unless we refer hesterno to testimonio; but 
the first seems better. 

,, HEsTÍA, we, ('Ezríz), one of the Hesperides; Apollod. 
1E Ie 

HrsTLXA, », a town of Eubea; Plutarch.: of Acar- 
nania and Thessaly ; Steph. Byz.: of Doris; Apollod. 
lii. 7, 3, ubi vid. Heyne. 

HrsTLázOTIS, idis, ('Erzicidzis, Strabo), a province of 
Thessaly; Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. $. 9. It is 
sometimes written Estieotis: called also Histiwotis ('17- 
vi4i9715) s Herodot. i. 56. 

HrsTrIATÓRIS, idis, f. (izrizvogis, from teziroe, con- 
vivator) « kind of herb, otherwise called protomedia ; 
hestiatorida a convictu in Perside nominari, quoniam hi- 
larentur illa; eandem protomediam, quse, &c., Plin. H. 
N. xxiv. 17. post med. &. 102. ed. Hard., where ed. El- 
zev. and others read syssitieterida. 

HEsTIONES, um, a people of Vindelicia ; Strabo. 
Estiones. 

Hrsvs or Esvs, i, a deity worshipped by the Gauls ; 
Lucan. i. 445: Lactant. i. 21. $. 3: supposed to be Mars, 
El. Sched. de Diis German. c. 6 


See 


HrzsvcHiA, s, a daughter of Thespius, mother of| 


CEstrebles by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 
Hrxsvcntus, i, ('Heóxuc), I. A native of Alexan- 


| dria, author of a well-known glossarium or lexicon. 


II. A native of Miletus, who flourished in the fifth cen- 
tury, and wrote an universal history ; Suid.: he is usu- 
ally termed Hesychius Illustris Milesius. 

Hir aERÍA, e, f. (ércugiz), a friendly or private society, 
a fraternity ; Plin. Ep. x. 9. $. 7: Trajan. ib. 43: cf. 
Sodalitium. 

HiÉTJERÍCE, es, f. (iccupixa, sc. ala), friendly; the 
name of a wing of the Macedonian cavalry, so called be- 
cause it was composed of none but the friends of the 
king, and such soldiers as had served him faithfully ; 
Nep. Eum. r. 

HÉTÉROCLÍTUS, a, um, (izegóxX:70;), i. e. quod alio 
modo declinatur, £hat varies in declension ; Prisc. 17. in.: 
Charis. 1. 

HÉTÉEROCRANÉA or HiTÉROCRANÍA, e, f. (ivegoxoz- 
viz, SC. xtQaAaim), a certain wunequal pain in the head, 
when the head aches on only one side ; ad heterocraneas, 
capitisque ulcera, &c., Plin. H. N. xxxi. 9. post in. $. 45: 
cf. Marcell. Empir. 2. * 

H£ÉTÉRÓGÉNKUS, a, um, (from iz:goysvas), qui, que, 
quod, est alius generis. 

HrTEnROscCII, orum, ('Ezseézzi2), people who at mid- 
day cast a shadow on only one side; Strabo ii. 

HrTRICÜLUM, à town of the DBruttii in Italy; Liv. 
XXX. IQ. 

HgTRURIA, HETRUSCUS. See Etruria, &c. 

HET'TA, i. e. res minimi pretii, quasi hieta, id est hia- 
tus hominis, oscitatio : alii pusulam dixerunt esse, quz in 
coquendo pane solet adsurgere: a qua adcipimus rem nul- 
lius pretii, cum dicimus, non hettz te facio, Fest. 

HE'rTEMATÍCUS, a, um, (Gr. 47vz4271x2:, from /v72- 
(42, defectus), poor or mean of its kind ; Jul. Firm. iii. 9. 

Hv ! interject. (probably formed from the sound. Fes- 
tus derives it from ai (fort. 7), others from $:2, or Hebr. 
» heu, eheu), oA! ah! alas! it denotes, — I. Astonish- 
ment; heu hercle mortalem catum! Plaut. Pen. v. 2, 
147, behold ! oh! heu specie lepida mulier, Plaut. Rud. 
ii. 4, 2, oh ! II. Lamentation, indignation, a/as / heu 
me miserum, woe is me! Cic. Phil. vii. 4: Ter. And. iv. 
i. 22; heu me infelicem ! 'T'er. Hec. iii. 1, 2 : heu, edepol 
mortales malos, Plaut. Pen. iii. 2, 26 : heu me! quanta 
fabula fui! Hor. Epod. xi. 7: heu, quam impari—domi- 
naris! Enn. ap. Cic. Offic. i. 39: heu! heu! quam per- 
didijZ-quod dedi! Plaut. Pseud. i. 3, 26: heu vanitas 
humana! Plin. H. N. xxxii. r. post in. $. r: heu de- 
mentiam ab his initiis existimantibus ad superbiam se 
genitos ! alas ! the folly of, &c., ib. vii. procem. med. $. 1: 
heu stirpem invisam, &c., Virg. /En. vii. 293, ah ! alas ! 
heu pietas! Virg. JEn. vi. 879. 

Hxvagr or Evaer, orum. See Evi. 

HaunEÉTES, », m. (£jgecs), am inventor, discoverer ; 
Plaut. Pseud. ii. 4, 9. 

Hrxvs! interject. (probably pronounced heys or hey. 
Some derive it from Hebr. x heu! eheu !), an inter- 
jection, used in exclamations, or in calling the attention 
of another, ho / soho ! hark! see! heus puer, Ter. And. 
i.r, 57: heus tu, quid agis? ho there! Cic. ad Div. vii. 
r1: heus tu, videsne., &c, Cic. Att. i. 16. extr.: deinde 
ipsum Crassum manu prehendit, et, heus tu, inquit, quid 
tibi in mentem venit ita respondere? Cic. Or. i. s6. 
prope fin.:: heus! heus! JEschinus ego sum, aperite ali- 
quis—ostium, Ter. Ad. iv. 2, 24: heus! heus! Syre, 
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Ter. Heaut. ii. 3, 107: heus! heus! tibi dico, Chewrea, 
Ter. Eun. ii. 3; 45: heus! ecquis hic est? Plaut. Pen. 
v. 2, 158: heus! age, responde, Pers. ii. 17: heus! 
Juvenes, monstrate, Virg. /En. i. 321 (325): heus! 
etiam mensas consumimus, ib. vii. r16: hens aliquis, 
heus exite, Plaut. Merc. v. 2, 49, ho! holla! or, hark 
ye! 

HrxÁcnonpos, i, m. and f. (£2257593es), having six mu- 
sical strings ;. Vitr. x. 13. 

HExACLINON, i, n. or HExaACLINOS, sc. lectus, (iZ4- 
x24vos), a. sofa, or couch caleulated to hold. si» persons ; et 
testudineum mensus quater hexaclinon, ingemuit citro 
(i. e. mense citrec) non satis esse suo, Martial. ix. 60, 9; 
where we find accus. hexaclinon, with which perhaps 
lectum may be understood, and so the nomin. would be 
hexaclinos (sc. lectus). 

HExÁcONUs, a, um, (iywew), having sir sides ; 
hence, hexagonum, a hexagon, Colum. v. 2. prope fin. 

HrxXwÉTER or HExÁwETRUS, a, um, (iZZgsrgos), 
having si» (metrical) feet ; versus, Cic. Or. iii. £0: Gell. 
xviii. r5. 'l'he nomin. hexameter and hexametrus occur, 
Terent. de Metris. 

HxxXrnónos, i, (iZZQopos), I. That which is car- 
ried by siv persons ; hexaphoros, sc. lectica, Martial. ii. 
81, 1: vi r7 r0. II. Hexaphori (i£zQ6po)), Vitr. x. 
8. post med., sc. homines, sie persons, who carried any 
thing between them. 

HExAPTOTA (nomina), (Gr. t£Zzzera), that have all 
si» cases ; Priscian. 5. 

HrxPYLOoN, i, n. (zz t££Zzv2z, Diod. Sic., and Plu- 
tarch.), a gate, and probably a principal gate, in Syra- 
cuse: Clnver places it in "Tycha, a part of the city which 
lay towards Megara; Liv. xxiv. 21, 32 and 39. Cella- 
rius, who makes the nomin. Hexapylos, supposes it to 
have been either a gate in Neapolis (another part of Sy- 
racuse), or a part of Neapolis, or of the wall round the 
same, containing (probably) six gates. 

Hrxas, ádis, f. (£25), the number siv ; nam bis terni 
hexas fit, Mart. Cap. vii. ante med. (of which the title is, 
de Hexade) p. 240. Grot., or p. 160. Vulc. 

HrxasTÍcHUus, a, um, (££Zevixes), having sim vows ; 
hordeum, Colum. ii. 9, 14: carmen, of six verses. 

HrexasTYLOS, i, (i£4ervxos), having siw columns ; 
Vitr. iii. 2. 

HxxEcowNTÁrLÍTHOS, i, (inxovré2.00:), having the co- 
lours of sivty stones: hence, the name of a precious 
stone, sc. lapis; Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 60: 
Solin. 31 (44): the latter says, tantum lapide uno glori- 
antur, quem hexacontalithon vocant, tam diversis notis 
sparsum, ut sexaginta gemmarum colores in parvo ejus 
orbiculo deprehendantur : cf. Isid. Orig. xvi. 12, who says 
the same. 

HrxtEmis, is, f. (ffzeus), having siv banks of oars: 
hence, sc. navis, Liv. xxix. 9; xxxvii. 23, 24 and 30, & 
galley with si» banks of oars. 

HAN TÍA, c, f. (from hio), am opening ; oris, Tertull. 
de Anim. ro. 

Hranzas, s, the name of a king; see Iarbas. 

Hiíasco, ére, (from hio), i. q. hisco, £o open; nux, 
Cato R. R. 17. 

HiíàTUs, us, m. (from hio), «m opening, aperture, 
cleft ; repentinis terrarum hiatibus, Cic. Nat. D. ii. 5: 
hauriri urbes terre hiatibus, Plin. H. N. xxxvi. rs. 
post med. $. 24, 8: cum terra discessisset imbribus, in 
illum hiatum descendit, Cic. Offic. iii. 9 : fit et-czli ipsius 
hiatus, quod vocatur chasma, Plin. H. N. ii. 26. extr. 
$. 26: aperitur picea—vulnere—bipedali hiatu, ib. xvi. 
I2. post in. $&. 23: spelunca vasto hiatu, Virg. /En. 
vi. 237, mouth: especially, oris, Cic. Nat. D. ii. 47, of 
the mouth: and without oris it often denotes, he open- 
ing of the mouth or throat, or, an open mouth or throat ; 
Virg. JEn. vi. 576: Ov. Met. vii. 557: persone pallen- 
tis, Juv. iii. 175: serpentes (rumpi), si quis in hiatum 
eorum exspuat, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $. 7 : Cleo- 
nwus, i. e. leonis Cleonzi, Val. Fl. i. 34: also of the 
wind; quos sicco asper hiatu persolidat Boreas, Stat. 
Theb. i. 352: and with oris, open, yawning throat (of 
the wolf); Virg. /En. xi. 680: hence, I. Hiatus, in 
speaking, when several vowels are pronounced together, 
as, si illi erunt res: ille tanquam hiatus, concursu voca- 
lium, &c., Cic. Or. 23. IL Eager desire after any 
thing ; premiorum, 'Tacit. Hist. iv. 42, because per- 
sons under the influence of eager desire often keep the 
mouth open. III. Bombastical speaking, open mowth ; 
quid dignum tanto feret hic promissor hiatu, Hor. Art. 
138: grande Sophocleo carmen bacchamur hiatu, Juv. 


vi. 63. 
Hrinem, HrsERIA, &c. See Iber, Iberia, &c. 
HrisERNA. See Hibernus. 


HrinERNACÜLUM, i, n. (from hiberno, are), « habita- 
lion or apartment used as a winter's residence ; Vitr. i. 2. 
extr.: vii. 4. extr.: Plin. Ep. ii. 17, 7 : especially, hiber- 
nacula, I. Tents for winter-quarters ; vdificare, Liv. 
v. 2 : xxiv. 39: lignea exedificare, Liv. xxx. 3: commu- 
nire, Liv. xxii. 32: xxiv. 39; or in some of these places 
it may be rendered, winter-quarters. II. Winter- 
| quarters ; pervenire ad adversariorum hibernacula, Nep. 
Eum. 8: copias extrahere ex hibernaculis, Nep. Ages. 3, 
to lead out of winter-quarters: legiones remittere in hi- 
bernacula, Tacit. Ann. ii. 23: cohortes novis hiberna- 
culis locate, ib. xiv. 38: cf. I. 

HinERNÍA, c, f. ("lousevíz, Ptol.), Ireland ; Plin. H. N. 
iiv. 16. $. 30: Cxes. B. G. v. 13: Tacit. Agric. 24: we 
find also Hiberna or Hiberne; Claud. de Laud. Stilich. 
ii. 251, where some read lerne, and ed. Gesn. reads 
Iernen, al. Iernam : for this island was called also Terne 
or Ierna ('I£g»z, Strabo), e. g. Ierne, Claud. (see above): 
Ierna, Apul. de Mundo, ante med. p. 60, 14. Elmenh.: 
also, Juverna, Mela iii. 6. post med. 

HinEnNo (Hyb.) avi, atum, are, (from hibernus, a, 
um, or rather from neutr. hibernum, or plur. hiberna), /o 
pass the winter, to. winter ; furcille, Varr. R. R. i. 8. 
extr.: thynni ibi hibernant, Plin. H. N. ix. 15. post med. 
$. 20: especially of soldiers, or an army, /o winter, have 
winter-quarters ; in. oppidis, Liv. xxvi. 1: Pelle, ib. 25: 
cum Pcenus intra Formiana saxa ac Linterni arenas hi- 
bernaturus esset, Liv. xxii. 16 : ubi sis hibernaturus, Cic. 
ad Div. vii. 17: quemadmodum milites hibernent, Cic. 
Manil. 13: hence fig., mare meum hibernat, Pers. vi. 7; 
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is without a ship, rests: unless it rather mean, is 
stormy. 

HinEnNvus (Hyb.), a, um, (from hiems or hyems), 

I. That belongs or relates to the winter, wintry ; tempus, 
mensis, Cic. Verr. v. 10: cubiculum, Cic. Q. Fr. iii. 1, 
I, an apartment for the winter: vicissim aut sol aut 
ignis hibernus, Cic. Senect. 14: pulvis, Virg. Georg. i. 
Ior, repeated and censured by Pliny, H. N. xvii. 2. ante 
med. &. 2, a dry winter : navigatio, Cic. Att. xv. 25 : nix, 
Hor. Od. iv. 12, 4: annus, ib. Epod. ii. 29, winter: Ly- 
cia, Virg. /En. iv. 143, i. e. where Apollo resided during 
the winter, to give his oracles; unless this rather mean, 
tempestuous (with respect to the sea), or cold, as being a 
mountainous region: Borysthenidz, Propert. ii. 6 (7), 
18, wintry, inhabiting à cold country: thus also, Cauca- 
sus, Val. Fl. vi. 612: calciatus feminarum, shoes for the 
winter, Plin. H. N. xvi. 8. prope fin. $. 13: agni, ib. 
viii. 47. $. 72: hibernus solis exortus, ib. vi. r7. med. 
$. 21: hiberni occasus plaga, ib. v. 5. med. $. 5: Alpes, 
Hor. Sat. ii. 5, 41, wintry, cold: tunica, for the winter, 
Plaut. Mil. iii. r, 9o : pirum, Plin. H. N. xvi. 26. in. $. 43; 
winter-pear: legio, Suet. Calig. 8, lying in winter-quar- 
ters : thus also, Cic. Att. iv. 18. extr., hibernam legionem 
eligendi, &c.; but Ernesti, without authority of Codd., 
reads, hiberna legionum: hence, hibernum, sc. cubicu- 
lum or zdificium, « winter residence ; balnearia tamen 
laudat majora: de minoribus ait hiberna effici posse, Cic. 
Att. xiii. 290: neque frumenta in hibernis erant, Cs. B. 
C. i. 48, in barns, where ed. Cellar. incorrectly reads 
herbis: thus also, hibernum, « winter apartment; sub- 
grande cubiculum autem et hibernum altum valde pro- 
bavi, Cic. Q. Fr. iii. 1. $. 15 but here cubiculum may be 
understood: especially, castra hiberna, Liv. xxix. 35, 
winter-quarters: and hiberna is often found alone, sc. 
castra, e. g. exercitum in hiberna dimittere, Cic. ad Div. 
xv. 4. med.; or, deducere, Ces. D. G. i. 54; or, redu- 
cere, Liv. xxxvii. 19; or, locare, Tacit. Agric. 38; or, 
dividere, Justin. xxviii. 105 or, collocare in hibernis, 
Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 33: in hiberna concedere, 
Liv. xxvi. 20: Carthaginem ad hiberna exercitus rediit, 
Liv. xxi. 23: hiberna agere, Liv. ix. 28, to pass: also of 
cattle, hiberna, winter-stalls or folds; non videtur de illis 
pecoribus sensisse, quze hyeme in hibernis, aut zstate in 
zstivis esse solent, Marcian. in Pand. xxxii. 1, 67. — II. 
Slormy, tempestuous; mare, Hor. Epod. xv. 8: corus, 
Virg. /En. v. 126: noctes, ib. vi. 335: Lycia, (see above). 
N. B. Hibernum, i. e. hiberno more, Zempestuously ; in- 
crepui hibernum, Plaut. Rud. prol. 69, have raised a 
storm. 

HinEenus. See Iberus. 

Hrsrzs or Imrs, is, a town of Heptanomis in Upper 
Egypt; Notit. Imper. 

Hiínmiscux or Inrscuw, i, n. (/8/zxos), marshmallow ; 
Plin. H. N. xix. s. post med. $. 27: xx. 4. prope fin. 
$. 14: Virg. Ecl. x. 71: hence, compellere hibisco, Virg. 
Ecl. ii. 30, i.e. virga ex hibisco; others, as Serv., incor- 
rectly explain it, ad hibiscum. 

HinniípAa, InnÍDA, or HysnÍDA, v, m. and f. (accord- 
ing to Voss. Etymol. from iber or imber, i. e. spurius, for 
which we find also umber: thus also, Dalech. ad Plin. 
H. N. viii. 49. $. 75), of ambiguous origin ; TOF. 
men, one whose parents were of different countries or con- 
ditions, as, when one was free and the other a slave, (Angl. 
mulatto); in nullo genere zque facilis mixtura (quam in 
subus), qualiter natos antiqui hybridas vocabant, ceu se- 
miferos, ad homines quoque, ut in C. Antonium Cicero- 
nis in consulatu collegam, adpellatione translata, Plin. 
H. N. viii. 53. $. 79: quos (equites) ex hibridis libertinis 
servisque conscripserat, i. e. e patre Romano et matre 
peregrina natis, Auct. D. Afric. 195 and Martial. vi. 39, 
20: viii. 22, 2: Hor. Sat. i. 7, 2: Val. Max. viii. 6, 4: 
Suet. Aug. 19. II. Of animals; as, the offspring of 
a tame sow and a wild boar; Plin. H. N. viii. 53. $. 79: 
cf. Isid. Orig. xii. r. extr.: in animantibus bigenera di- 
cuntur, qui: ex diversis nascuntur, ut mulus ex equa et 
asino, burdo ex equo et asina ; hibridz ex apris et porcis, 
&c. III. Vox hibrida, compounded of words of two 
languages: this seems not to occur. .N. B. Hibrida(Hy- 
brida) a surname of a tribune, Q. Varius Hydrida, a 
native of Sucro in Spain; Cic. Brut. 49, 62 and 89: Cic. 
Nat. D. iii. 33: cf. Val. Max. viii. 6, 12, Q. autem Va- 
rius propter obscurum jus civitatis Hybrida cognomina- 
tus, &c., i. e. semicivis. 

Hinus, for his, is cited from Plaut. Curc. iv. 2, 20; 
but edd. Gron., Camer., Taubm., and Douz., read iibus. 

Hz1c, nrc, noc, (according to Voss. in Etymol., from 
Chald. T7, hie, hzc, hoe: perhaps hicce was the original 
word, and so we may account for the use of hiccine (for 
hiccene), I. This. 1r. Demonstrative; hec ea est, 
Ter. Eun. iv. 6, 14: hec illa est misericordia, ib. And. i. 
1, 99: hoc est filium esse? ib. Ad. iv. 5, 73: hoc mu- 
nus, Virg. /Eu. v. 535: hic ego sum, I am he, Hor. Ep. 
i.15, 42: nam cum vidit hic, ad victum qus flagitat 
usus, Lucret. vi. 9, where the quantity is short: hic 
tamen viyit, Cic. Cat. i. r: hoc modo, Cic. Invent. i. 41: 
putaresne adcidere posse, ut mihi verba deessent neque 
solum ista (i. e. illa) vestra oratoria sed h:ec etiam levia 
nostratia ? Cic. ad Div. ii. rr, these, which you see in 
this letter: hoc illud esse, Liv. v. 2. in.: hence, posthoc 
or post hzc, se. tempora, negotia, afterwards, after these 
things, Cic. Divin. ii. 54: hic vir, hic est, &c., Virg. 
JEn. vi. 792: nil me peniteat sanum patris hujus, Hor. 
Sat. i. 6, 89: hujus enim rari summique voluptas nulla 
boni, Juv. vi. 178. Ille is joined with it for sake of 
emphasis; hunc illum, &c., Virg. /En. vii. 255: thus 
also, ib. 279, prop., hunc esse illum, qui or quem, &c. 
Tt is also redundant with several pronouns; hujus istius 
factis, Cic. Rab. Post. 9: hos eosdem motus perturbatio- 
nes dixerimus, Cic. Tusc. iv. 4: ad hunc eum ipsum, 
Cic. Acad. i. r: and with talis, as, huic tali legato, Cic. 
Fl 22: hune talem, Cic. Fil. in Cie. Ep. ad Diy. xvi. 
21. 2. Relative; hee enim sunt, Cic. T'usc. iii. 4. in.: 
his atque hujusmodi ducibus cum tu, &c., Cic. Dom. s. 
extr.: hanc otii et pacis causam arrepturum fuisse, ib. 
post med.: hee facito ut ferantur, Cato R. R. 8: thus 
also, hee followed by illa (i. e. sequentia), as, h:c de 
universo genere satis dicta sunt: illa—-prwcipue, &c., 
Colum. vi. 35: hac (the foregoing) ergo—- percensui- 
inus — : illa (what follows), si singule, ib. vii. 5, 4: thus 


HIC 


also, ib. vii. 12, 8: hence, hoc est, that is (in explana- 
tions) ; solum vertunt, hoc est, sedem——mutant, Cic. Cwe- 
cin. 34; and Cic. in Cecil. 4. in.: Cic. Mil. 9: Cic. Phil. 
ii. 28: hence, when two persons or things have been 
mentioned, hic, hzc, hoc refers to the nearest, ille, illa, 
illud, to the most remote, so that hic may be rendered, the 
latter, ille, the former. Such is the regular use of these 
pronouns; but sometimes the ancients employ hic to de- 
note the former, and ille the latter; adversaria—tabulas : 
quia hzc (adversaria) sunt menstrua, illa (tabulo) sunt 
zternz, Cic. Rosc. Com. 2: Stoici et. Peripatetici, — illi 
(Peripatetici) —hi (Stoici), Cic. Fin. iv. 4: et mittentibus 
et missis —l»ta fuit; nam illis (missis) —et hi (mittentes), 
Liv. xxiv. 29: melior tutiorque est certa pax, quam spe- 
rata victoria: hec (pax) in tua, illa (victoria) in deorum 
manu est, Liv. xxx. 30; and Ov. Met. i. 697: ib. Trist. 
i. 2, 24: Colum. iv. 27, 2 : vi. 20: Quint. vi. 1, 9: vi. 
2, 21: and without ille; e. g. nostra argumenta cum ad- 
versariorum argumentis conferemus, si modo, hzc (i. e. 
nostra) ut valentiora videantur, effici poterit, Quint. v. 
I3, I2: scurror ego ipse mihi, populo tu ; hoc et splendi- 
dius multo est, Hor. Ep. i. r7, 19. Also in other cases 
hic, hzc, hoc is used for ille, illa, illud; huic mater 
quamvis, atque huic pater adsit, Virg. Ecl. iv. 56, for 
huic—illi : hunc laudat ab alto Jupiter, hunc—miseratur 
Apollo, Stat. ''heb. viii. 455: ut Servius—facile diceret, 
hic versus Plauti non est, hic est, quod, &c., Cic. ad Div. 
ix. 16. ante med.: vendidit hic auro patriam, dominum- 


que potentem imposuit, fixit leges pretio atque refixit ; | 


hic thalamum invasit nate vetitosque hymen:eos, Virg. 
JEn. vi. 621: thus also, hzc et hzc, this and that; cum 
sciret hzc et hoc, Quint. vi. r. post in. $. 4: quid re- 
sponsuri sint his et his, ib. $. 3. 3. This, i.e. the follow- 
ing; dico eadem, qua Atticus de ovibus: hoc (the fol- 


lowing) aliter, Varr. R. R. ii. 3, 3: to this belongs hoc, 


redundant, and followed by an accus. and infin.; tibi hoc 
confirmo, te—esse, Cic. ad Div. vi. 3. $. 6: hoc sciant, 
hoc me animo esse, ib. xiii. 77. (see below, VI.) 4. T^is, 
i. e. in this place; si hos bene novi, Cic. Rosc. Am. 20: 
inprimis hic Archias—repetere debet, Cic. Arch. r. in.: 
si illi absenti salutem dederis, presentibus his omnibus te 
daturum, Cic. Ligar. 12. extr.: omnes enim hi, quos vi- 
detis adesse, Cic. Rosc. Am. r. in. II. Present, mo- 
dern; hsc annona, Plaut. Trin. ii. 4, 83, the present 
price: et nullius, ne horum quidem magnificentiam ope- 
rum, fundamenta non exsuperaturam, Liv. i. 55. extr.: 


deum (i. e. in deos) venerat, Liv. iii. 20. med.: ut omnia 
semper, quze jucunda videntur esse, non modo his extra- 
ordinariis cupiditatibus, sed etiam ipsi nature ac necessi- 
tati denegarem, Cic. Verr. v. 14. ante med.: cum his 
temporibus non sane in senatum ventitarem, tamen, &c., 
Cic. ad Div. xiii. 77. in.: hi mores, Cic. Or. i. r: Cic. 
Q. Fr. i. 1: ad hanc insolentiam, Cic. ad Div. ix. 20: in 
hoc tempore, Cic. Quint. 1: ad hanc disciplinam, Cic. 
Verr. ii. 31: hec licentia, ib. iii. go: hzc vindemia, 


| lucebit, Plaut. Curc. i. 3, 26, it will soon be day. 


HIC 


rularum exaravi egrediens e villa, Cic. Att. xii. 1. in., and 
freq. 5. Ablat. neut. hoc often denotes, 1. On (his ac- 
count, hence, for that reason; Plaut. Pseud. ii. 3, 19: iii. 
2, 33: Plaut. Mil.-ii. 3, 26: Plaut. Amph. i. 1, 11 and 
12: Hor. Sat. i. i, 46: thus also, hoc Pansa, Hirtius, 
Balbus—plane ita faciunt, ut me unice diligant, Cic. ad 
Div. vi. 12 (13). med., for hine, ideo. It is frequently 
joined with a comparative, for eo; quod hoc etiam mira- 
bilius debet videri, quia, &c., Cic. Or. i. 3. prope fin., the 
more wonderful: thus also, cum Epicuro autem hoc est 
plus negotii, quod (i.e. quia), &c., Cic. Fin. ii. r4. in.: 
ut enim, si grammaticum se professus quispiam barbare 
loquatur,—hoc turpior sit, quod, &c., Cic. Tusc. ii. 4. 
extr.: sic philosophus— peccans hoc turpior est, quod, 
&c., ib. (see below). For this we find hac re, on this ac- 
count, Lucret. i. 173: Varr. ap. Non.: also, in hoc, Vell. 
li. 41. extr.: Phaedr. v. prol.2. 2. The same as eo, with a 
comparative; hoc libentius, Cic. Att. xiii. 36: hoc curio- 
sior, Cic. ad Div. iv. 13. med.: illum hoc majore fore in 
discrimine, Nep. Dat. 5: atque hoc pre«stantius mihi fue- 
rit, si, &c., Cic. ad Div. v. 12. post med.: hoc mirabilius 
debet videri, Cic. (see above): hoc plus negotii, Cic. (see 
above): hoc turpior, Cic. (see above). — VI. Hoc, nomin. 
and-accus., is often redundant before ut (that), and an 
accus. with infin.; hoc ut tui necessarii sciant, hoc me 
animo esse, Cic. ad Div. xiii. 77: hoc querendum vide- 
tur, hec—esse, Cic. Quint. 1: cum hoc demonstrem, me 
—v"elle, Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 20: tibi hoc con- 
firmo te,—esse, ib. vi. 35. $. 6: qui hoc non videat, quid- 
vis—fuisse, Cic. Ligar. 12. post in.: also, hoc (ablat.), 
redundant with a compar., seq. quam ; quid hoc fieri tur- 
pius potest, quam, &c., Cic. Or. i. 37. in.: quid hoc est 
clarius, quam, &c., Cic. Verr. iv. 35: quid hoc turpius, 
quam, quod, &c., Cic. Divin. i. 39: quid hoc miserius, 
quam, &c., Cic. Att. iv. 8. med.: neque hoc quidquam 
esse turpius, quam——przcurrere, Cic. Acad. i. 12: also, 
hoc (nomin.) is redundant in the following cases; lucescit 
hoc jam, Plaut. Amph. i. 3, 45; Ter. Heant. iii. t, r, 
day breaks: thus also, lucet hoc, Plaut. Mil. ii. 2, 63, it 
is day: thus also, nam hoc quidem ——haud multo post luce 
MITIS 
Hoc, for huc; e. g. hoc descendit, Virg. /En. viii. 423 5 
and Varr. L. L. v. 9: Plaut. Amph. i. 1, 11: Plaut. Capt. 
iii. r, 20: thus also, experiamur contra, ecquid ego pos- 
siem blande dicere—quando (ille) hoc (me) provocat, T'er. 


| Ad. v. 4, 24, to this, and so, hoc for huc or ad hoc. 
sed nondum hzc, que nunc tenet seculum, negligentia | 


VIII. Hzc is frequently found in Cicero, r. For hzc tem- 
pora, or for he res, the present times, circumstances, &c. ; 
spem habere, hzc aliquando fieri meliora, Cic. ad Div. v. 


| I3. $. 5: thus also, qui hzc vituperare volunt, Cic. Rosc. 


Am. 48. in., cited above, 2. 2. For hsc res publica, or 
hzec urbs; e. g. hzc relinquentem, Cie. Cat. 1.8. LX. Hzc, 
for he; e.g. hec sunt atque aliw multz»——incommodi- 


| tates, Plaut. Aul. iii. 5, 58: continuo hzc (puellz) ador- 


| nant, ut (illa) lavet se, Ter. Eun. iii. 5, 34: but properly 


Plaut. Curc. i. 2, 16: hxc magnificenua, Liv. vi. 4: thus | 
also, Cato hujus Catonis pater, Cic. Offic. iii. 16: horum | 


luxuria, of persons in these days, Varr. R. R. i. 13, 6: 
thus also, quo hi laborant, ib. $. 7: hither also may be 
referred, hunc Carbonem, Cic. ad Div. ix. 21, my cotem- 


porary: hence, hec (plur.), i.e. hzc tempora, hzc res- | 
publica, hic status reipublice, these times, the present 
state of affairs; etenim qui hzec vituperant, Chrysogonum | 


tantum posse queruntur: qui (hec) laudant, &c., Cic. 
Rosc. Am. 48. in. III. Tat, i£; for is, ea, id, &c.; 
quam quisque norit artem, in hac se exerceat, Cic. Tusc. 
i 18: his ipsis verbis, quibus, &c., Cic. Nat. D. i. 40: 
non quod habuerit quis ea, sed quod his honeste usus sit, 
Quint. iii. 7, 13: in his locis, Ces. B. G. v. 7: his tem- 
poribus, Nep. Hann. 2: hence, hoc (ablat.), for eo, (see 
below.) IV. Such, so constituted or disposed ; hoc 
animo esse debebis, ut, &c., Cic. ad Div. ii. r. extr.: si 
sensum hunc haberet, ut, &c., Cic. Offic. iii. 5 : homines 
hac lege generati, qui (for ut), &c., Cic. Somn. Scip. 3: 
hisque locis castra ponit, ut neque multitudine circuiri 
adversariorum posset, Nep. in Dat. 6: non his orta pa- 
rentibus, Hor. Od. iii. 6, 33: ne fueris hic tu, ib. Ep. i. 
6, 40: hunc te adspicio? Virg. /En. ix. 481: hi nostri 
reditus, ib. xi. 54: nos hi sumus, de quorum, &c., Brut. 
ad Cic. Ep. 16. post med.: hunc ego me esse velim, Hor. 
Art. 35. V. That, demonstrat. de his, qui illorum, 
&c., Nep. Them. 9: quam hi poterant, qui, &c., ib. 10: 
hz sedes, e quibus, &c., Cic. Top. 2: ex his locis, in qui- 
bus, &c., ib.: ex his rebus, quz, &c., ib.: legiones etiam 
has, quas in Italia adsumsit, alienissimas esse video, Cic. 
Att. x. 12. prope fin.: hac, que a nobis—— disputata sunt, 
Cic. 'T'usc. iv. 38. post in. NN. B. r. For hie, hec, hoc, 
we often find hicce, hzcce, hocce, &c.; hocce, Ter. And. 
li. 3, 17: hisce, Ter. Heaut. iii. 3, 3: Sulp. in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 5. med.: hoce, i.e. he, Plaut. Most. iii. 1, 
II7: hujusce rei, Cic. in Cwcil. 14: hujusce modi, Cic. 
Balb. 3: hice, i. e. hi, Ter. Eun. ii. 2, 38: hasce, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 34: hence, horunc, for horumcee, Plaut. 
Cist. i. r, 53: Plaut. Pcen. iii. 2, 48: thus also, harunc, 
ib. Mil. iv. 2, 25. And when the interrogative ne is 
added, hiccine, heccine, &c., for hiccene, &c., or for 
hicne, &c.; hiccine vir patrie natus usquam, nisi in pa- 
tria, morietur? Cic. Mil. 38: hoccine est credibile ? Ter. 
And. iv. 1, 15 and ib. v. 4, 4: Ter. Ad. ii. 1, 29: Ter. 
Phorm. v. 8, 29. 2. Hic, hzc, hoc, when used as the 
subject of the verb sum, follows the gender and number 
of the predicate; hic est pater meus, hzc est mater mea, 
hi sunt parentes mei, &c., this is my father, &c.; hic est 
fons, Cic. Somn. Scip. 8, for hoc: thus also, hic labor est, 
Virg. /En. vi. 129: hsc ea est, quam, &c., Ter. Eun. iv. 
6, 14: hzc illa est misericordia, Ter. And. i. 1, 99: hic 
ego sum, Hor. Ep. i. 15,42. 3. It is often put with sub- 
stantives for, hujus rei, de hac re, propter hanc rem ; e. g. 
bac. ira, Liv. ii. 22. in., anger on account of this: hac 
fama, i. e. hujus rei, Ter. And. i. 1, 72: and with the 
more remote substantive; hac fiducia virium, for harum, 
Liv.i. 30. ante med. 4. Hoc (neut.), subst., with a ge- 
nit, is frequent; hoc commodi, for commodum, Cic. 
Rosc. Am. 32: hoc copiarum, Liv. xlii. 18: dii boni! 
quid hoc morbi est? "Ter. Eun. ii. r, 19: edormiscam 
hoc villi (i. e. vini), ib. Ad. v. 2, 11: nune mihi hoc ne- 
gotii ceteri dedere, ut illum .queram, Ter. Eun. iii. 4, 6 : 
quid hoc hominis? what man is this? ib. 87: hoc lite- 


for hzece; and Bentley would read hzc for hz, Ter. Hec. 
v. 2, 245 the words are, At he amice erunt: thus also, 
ib. Phorm. v. 8, 23, hecine erant itiones——et mansiones 
Lemni? he would read, hzc (i. e. hzece) ille, for hzecine : 
thus also, ib. And. i. r, 99, hzc (for hice) ille lacrymz, 
for hinc ille, &c. ^ X. Hisce, for hice; e. g. hisce hami, 
atque he harundines sunt nobis questu et cultu, Plaut. 
Rud.ii.1, 5. XI. Hac, sc. parte or via, 1. Here; Ter. 
and Cic. (see above, Hac). 2. Hither; "Ter. (see above, 
Hac): hence, hactenus, i. e. hac tenus, sc. parte, (see 
above, Hactenus). XII. Hujus(neut.), for hujus rei ; e. g. 
hujus non facio, I make no account of it, do not esteem 


| it in the least, Ter. Ad. ii. r, 9; prop., T do not value it 


at so much as this, viz., which I hold in my hand, or, a 
snapofthe fingers. XIII. He rei, for huic rei, Cato R. R. 
I4. ante med. $. 3. XIV. Hibus, for his, said to occur, 
Plaut. Curc. iv. 2, 20; but edd. Gron., Camer., Taubm., 
and Douz., read iibus. XV. Hujusque diei; e. g. et aliam 
Minervam, quam Rom: /Emilius Paulus ad :dem For- 
tun: hujusque diei dedicavit, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante 
med. $. 19, r. ed. Hard., where hujusque is equivalent to 
uniuscujusque, according to Hard.: and some read, hu- 
jusque diei Cic. Leg. ii. rr. extr.; but others, hujusce, 
and thus ed. Ernest. N.B. The quantity of hoc is 
sometimes short; sed tamen hoc dicas, quid hoc est, si 
nenu molestum est, Lucil. ap. Non. c. 2. n. 580, e lect. 
Scalig.: thus also, et vos hoc ipsum, quod minamur, in- 
vitat, Priap. li. 28. 

Hic or Hzc, adv. (from hie, hzc, hoc; probably the 
old ablat., as qui, from quis and qui, and so for hoc in 
loco, &c.), I. Here, i.e. in this place; hic tui omnes 
valent, Cic. ad Div. vi. 20. extr.: hic adsum, Ter. Eun. 
iv. 6, 5: hic ubi tribuni pleb. sunt, Cic. Verr. v. 55: 
quem przestolare hic ante ostium ? "Ter. Eun. v. 5, 5: hic 
propter hunc adsiste, ib. Ad. ii. r, 15: fenus hie, fenus 
iliie, Plaut. Most. iii. 1, 76, interest here, interest there, 
i e. he desires nothing so much as interest. Hence, for 
ibi, when it refers to a place just before spoken of; Athe- 
nas se contulit: hic ita vixit, Nep. Att. 2, there: hic 
illius arma, &c., Virg. /En. i. 16 (20): at indiligenter hic 
eram, Plaut. Mil.i. 1, 28. Also fig.; tu si hic sis, aliter 
sentias, in my situation, T'er. And. ii. r, 105 but others 
take hic in this place for a pronoun, and so it would stand 
for talis, i.e. if thou wert in such circumstances as my- 
self. And with a genit.; hic vicinis, Ter. Phorm. i. 2, 
45, in this neighbourhood: thus also, scio, me vidisse hic 
proximz vicinie—amicam, &c., Plaut. ii. 3, 2, in the 
immediate neighbourhood. Also as a distributive; hic— 
ilie, in one place—in another; hic segetes, illic uvze, 
Virg. Georg. i. 24: hic (apud Pompeium) omnia i 
illie (apud Cesarem) valentia (erant), Vell. ii. 49: thus 
also, hic—alibi; e. g. hic clune, alibi pectore tantum lau- 
datis, Plin. H. N. x. 5o. $. 71. II. Here, i. e. in. this 
particular, for hac in re; e.g. hic si quid erit offensum, 
Cic. Verr. Act. i. 16. extr.: hic nos Stoicus nihil adjuvat, 
Cic. Or. ii. 38: hic ubi opus est, non verentur ; illic, ubi 
nihil opus est, ibi verentur, Ter. And. iv. r, 13: - 
gus videtur posse hic ad nequitiam adducier, Plaut. Bacch. 
i.2, 4: hie jam plura non dicam, Cic. Manil. 9. med.: 
hic in ipso illo malo Lucullus—coactus—partem militum 
dimisit, &c., ib. post med. III. On this, i.e. at this 


lime; hic regina poposcit, Virg. ws i. 728 (732): hic 
ic Philod ] 


reddes omnia, Ter. And. ii. 3, 15 : 


borabat, Cic. Verr. i 26. in; bio furi NUGKGNENNN puto " 
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HICANUS 


(sc. clamabat), ib. med. IV. Hereupon, i. e. on. this 
occasion or circumstance; hic me insimulas, Cic. ad Div. 
vii. r3. med.: hic miramur, &c., Cic. Manil r3: hic 
nune de pretore—nihil dicam, Cie. Planc. 41: hic dubi- 
tabitis—tantam injuriam vindicare? Cic. Verr. ii. 44: 
hic vero nulla munitio est, qu: perterritos recipiat, Cos. 
B. G. vi. 39- 

HicANUS, i, (probably *1x2s2:), a. celebrated statuary ; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. r9, 34. 

HiccEe, HueccE, HoccE, i. q. hic, hiec, hoc, See Hic, 
hzc, hoc. : 

HicciwE, H.gcciwE, HoccíNE, i. e. hicne, &c., com- 
pounded of hicce, and the interrogative ne. See Hic, 
hzc, hoc. 

HicEsrA, w, an island between Sicily and Italy, near 
the JEolian islands. 

HacEsfus, i, ("1zízuc), I. A physician, who wrote 
on wine, &c.; Plin. H. N. xiv. 19. $. 24: xx. 5. ante 
med. $. 17: xxii. 16. $. 18: xxvii. 4. extr. $. 14: also, 
de mysteriis, Clem. Alex. ap. Voss. de Hist. Grec. — II. 
A native of Chios, who fought under Lysander at /Egos 
Potamos; Pausan. in Phocic. ante med. p. 325. Wechel. 

Hic£TXON, Ünis, ('Ixeco»), a son of Laomedon king 
of Troy; Hom. Il. r. 141: Y. 238: Apoliod. iii. 12, 3: 
Apul. de Deo Socr. post med. p. 152, 9. Elmenh.: hence, 
Hicetaonius, a, um, of or belonging to Hicetaon; Hice- 
taoniusque Thymcoetes, i. e. filius Hicetaonis, Virg. JEn. 
x. I23. 

HicÉTAs, ws, ('!xfzas), I A king of Arcadia; 
Pausan. II. A philosopher of Syracuse, who supposed 
that all the heavenly bodies are stationary, and that the 
earth turns round them; Cic. Acad. iv. 39. ante med. 
Ernest., where other edd. read, Nicetas. 

HiÉMALIs or HYÉMALIS, e, (from hiems s. hyems), 

I. Of or relating to the winter, wintry, winterly; tempus, 
Nep. Dat. 6: vis, Cic. Tusc. v. 27: dies, Colum. xi. r, 
21, a winter's day: provincie, Plin. H. N. xviii. 7. post 
med. $. 12, 3, cold : loca, winter's residences, Pallad. 1. 9: 
circulus, Hyg. Astron. iii. 26, i.e. tropicus capricorni: 
luna—hyemalis toto mense erit, Plin. H. N. xviii. 35. 
ante med. &. 79, will bring cold or stormy weather : faba, 
Plin. H. N. xviii. 23. ante med. $. 52, which is sown to- 
wards winter: hence, hiemalia, sc. castra, winder-quar- 
lers; Valer. ap. Vopisc. in Aurel. 1r. IT. Stormy, ea- 
posed to storms; navigatio, Cic. ad Div. vi. 20: nimbus, 
Ov. Met. ix. 105: luna, Plin. (see above): aquz, Sallust. 
Jug. 37 (41), rain-water. 

HiíEwATÍO (Hyem.), onis, f. (from hiemo s. hyemo), 
a wintering, passing the winter; ut ne plus tertia pars 
eximatur mellis, reliquum hyemationi relinquatur, Varr. 
R. R. iii. 16. prope fin. $. 34. 

HiÉwo or Hv£Éxo, avi, atum, are, (from hiems s. 
hyems), I. To pass the winter, to winter; mercator 
in undis, Hor. Ep. i. 16, 71: in urbe, Suet. Aug. 72: 
especially as soldiers in winter-quarters; Cic. ad Div. vii. 
9: Nep. Ages..3: Ces. B. G. iii. 1, 2 and 6. II. To 
be winter, to be cold or stormy; hyemat, Colum. xi. 2. 
$. 4, 20, 31, 78 and 84, it is winter, or, stormy weather: 
ante plenam lunam non hyematurum ostendit, Plin. H. 
N. xviii. 35. ante med. $. 79: cum in cacuminibus mon- 
tium nubes consident, hyemabit; si cacumina pura fient, 
disserenabit, ib. post med. $. 82: tempestas hyemavit, an- 
nus hyemavit, has been cold, Arrunt. ap. Sen. Ep. 114. 
post med.: hence, (o be stormy, as in winter; continuo 
dies hyemant, Plin. H. N. xviii. 26. post in. $. 64: mare 
hyemat, Hor. Sat. ii. 2, 17: sternitur mare; reliquum 
tempus hyemat, Plin. H. N. ii. 47. post med. $. 47: tem- 
pestas, annus hyemavit, Arrunt. ap. Sen. Ep. r14. post 
med. (see above): hiemat, it is stormy, Colum. (see 
above): hyemabit, Plin. H. N. (see above): thus also, 
hyematurum, Plin. (see above). III. Aquas, £o con- 
geal, freeze (act.); aquas decoquunt, mox et illas hye- 
mant, Plin. H. N. xix. 4. ante med. $. 19, 2. .N. B. 
Hyemato lacu, ib. ix. 22. $. 38, made rough or tempest- 
nous. 

HiEMPsAL, ális, son of Micipsa, emperor of Numidia ; 
Sallust. Jug. 5, &c.: Auct. B. Afric. 5, 6. 

HiEgMws or HYxws, émis, f. (perhaps either from $», 
pluo, because with the Romans the winter consisted 
chiefly in rain and storms, or from zxuzzs s. xsv, 
hyems), I. Stormy or rough weather, storm, tempest ; 
navem ex hyeme servat, Nep. Att. 10; and Virg. Georg. 
lii. 470: Virg. /En. v. 11: ix. 671: Stat. Sylv. v. 1, 36: 
Val Fl.ii.22: iii. i51: hence fig., i. e. veliemence, vio- 
lence; flammea montis (i.e. Vesuvii) hyems, Stat. Sylv. 
iii. 5, 72: cf. Val. Fl. iv. 508: ferrea hyems telorum, 
Stat. 'T'heb. v. 385: amoris mutati pessima hyems, Ov. 
Her. v. 34: rerum (i. e. belli), Claud. B. Get. 152. — II. 
Winter; Cic. Verr. iv. 40: Cic. Rab. Post. 15: Cic. 
Planc.40: Ces. B. G. iii. 7: vii. 32: Hor. Od. i. 4, 1: 
ita turbine nigro ferret hyems culmumque levem stipu- 
lasque volantes, Virg. Georg. i. 32 1,i. e. the tempests of win- 
ter do not rage more violently than sometimes storms in 
summer: hither also may be referred, Virg. Georg. iii. 
470: hence, hyeme, in winter, Cic. Pis. 24: hyems anni, 
the winter season, Suet. Cws. 35: hence, fig., of old age; 
inde senilis hyems tremulo venit horrida passu, Ov. Met. 
xv.222. AN.B. With the Romans winter commenced 
with the setting of the constellation Vergili:, and*so on 
the n Id. Nov.; Plin. H. N. ii. 47. med. $. 47: xviii. 
25. post med. $. 60: Varr. R. R. i. 28: Colum. xi. 2, 
845; and ended vir Id. Feb., Varr. ib.: hence, r. Cod; 
sic letalis hyems (i.e. mors) paulatim in pectora venit, 
Ov. Met. ii. 827: tu spectas hyemem succincti lentus 
amici, Martial. ii. 46, 7, who is cold from want of cloth- 
ing: and fig., cold, chillness ; amoris mutati, Ov. (see 
above). 2. The wintry constellations ; cum rapidus sol 
nondum hyemem contingit equis, Virg. Georg. ii. 322, 
before itis winter. 3. 4 winter, for, a year (as, autum- 
nus, wstas); e. g. post certas hyemes, Hor. Od. i. 15, 35; 
pm annos. N. B. Hyems, as a deity, Virg. /En. iii. 

20. . 

. Hina, w, f. (122), i.e. sacra: hence, — I. (Sc. vzeos, 
insula), an. island of the JEgean near Crete, other- 
wise called Automate; Plin. H. N. ii. 87. $. 89 : iv. 12. 
ante med. $. 23: one of the /Eolian islands near Sicily, 
sacred. to Vulcan, anciently called 'Therasia; Mela ii. 7: 
Plin. H. N. ii. 106. &. 110: iii, 9. $. 14: another island 
near Sicily, near the promontory of Lilybeum, probably 


HIERABOTANE 


one of the /Egates; Ptol. Also,a town (sc. z24:) on 
the island Lesbos; Plin. H. N. v. 31. prope fin. &. 39. 
II. The name of a certain antidote to poison, (sc. compo- 
sitio, cóv?:7;) ; danda est antidotos hiera, Scrib. Larg. 
99. ante med. ILI. Hieran fecimus, Sen. Ep. 83. post 
in. This is entirely inexplicable, or at least difficult of 
interpretation : Lipsius understands coronam, in allusion 
to the custom that when two combatants had contended 
so equally that neither could claim the victory, the prize 
was dedicated to some deity. IV. Hiera Come, a place 
or village in Caria, near the Meander; Liv. xxxviii. 13: 
hence, Hieracomet:e, the inhabitants of Hiera Come, Plin. 
H. N. v. 30. prope fin. $. 33; but these are placed in 
Mysia. Hiera Petra, a place in Crete; Ptol. 

HIERABOÓTÁNE, es, f. (o£ fovZw;), for hiera botane, 
sacred herb: called also by others peristereon, or verbe- 
naca, vervain, which ambassadors took with them when 
they went to demand satisfaction from an enemy; Plin. 
H. N. xxv. 9. post in. $. 59. 

HirgRABRIGA, s, à town of Lusitania, near Olysipo 
(Lissabon); Anton. Itin. 

HriknRACÍA. See Hieracius. 

Hi£nRACITEs, », m. (/sgxíras, sc. Ai9os), sc. lapis, or 
HirnAcITIS, idis, f. (/sgzxízzs, Sc. Aí2os), sc. gemma, a 
kind of precious stone, a colore £ezxes, i. e. accipitris ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 60, and c. 11. post 
in. $. 72. 

HiÉnacYus, a, um, (isáxws), of or belonging to a 
hawk; hieracia, a kind of lettuce ; Plin. H. N. xx. 7. 
ante med. &. 26, because hawks anoint their eyes with 
the juice of this herb, as a cure for dimness of sight: 
Hieracia, sc. insula, an island of the /Egean sea, called 
also Onus; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: Hiera- 
cium collyrium, Plin. H. N. xxxiv. 11. post med. $. 27: 
called also collyrium Hieracis, Cels. vi. 6. $. 28, unless 
rather we understand the name of an old physician, 
Hierax. 

HrIERACOMET.E, arum, in Mysia; Plin. See Hiera. 

HiÉRAPÓLTSs, is, f. ("Isiroz4s or ispz 0524«), a name of 
several towns : one in Ccle Syria, otherwise called Bam- 
byce, and by the Syrians, Magog; Plin. H. N. v. 23. in. 
$. 19: xxxii. 2. ante med. $. 8: in Phrygia major; ib. 
li. 93. &. 98 : Vitr. viii. 3: Apul. de Mundo ante med. 
p. 65, 6. Elmenh.: hence, Hierapolite, the inhabitants, 
Plin. H. N. v. 29. in. $. 29: in Crete, ib. iv. 12. ante 
med. $. 20. 

HiERAPÓLITANUS, a, um, of or belonging to Hiera- 
polis; apud Hierapolitanos in. Asia, Ulp. in Pand. xliii. 
20, I. ante med. $. r3: Hierapolitani, qui sunt gentis 
Assyriorum, &c., Macrob. Sat. i. 17. 

HiÉnAPÓLITES, s, m. of or belonging to Hierapolis. 
Hierapolite, the inhabitants of Hierapolis in Phrygia 
major; Plin. H. N. v. 29. in. $. 29. (see above, Hiera- 
polis). 

HikEnAPYTNA, s, à town of Crete; Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 20; and Strabo: called also Hierapydna, 
orum, (c 'Isgzav3vz), Dio Cass. 

HriÉnas, s, a river which separates Bithynia from 
Galatia, according to Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43. 

HiÉnisYciwiwos or HrkERA SYCAMINOS, i, a town 
of TThebais in Upper Egypt; Plin. H. N. vi. 29. prope 
fin. $. 35, where it is in two words. See Sycaminos. 

HrEmasUs, i, (Tézzeos), a river of Dacia, hodie the 
Pruth; Ptol. 

HiÉnATICUS, a, um, (iszzixis, i. e. sacerdotalis, sa- 
cro usui destinatus), sacred, devoted to religious uses ; 
charta, a paper of the finest quality ; afterwards called by 
the name of the emperor Augustus ; Plin. H. N. xiii. 12. 
in. $. 23. 

HiÉnax, Ácis, m. (i5£), I. i. e. accipiter, e. g. 
Hieracum (/eéxwv, accipitrum) insula, an island near 
Sardinia; Ptol.: hence, a surname of Antiochus ; Justin. 
xxvii. 2. II. Probably the name of a physician; col- 
lyrium Hieracis, Cels. (see Hieracius). N. B. Hierax, a 
town of Lower Egypt, belonging to the district Mareotis; 
Ptol. 

HiÉnÉMIAs, z, the prophet Jeremiah ; Prud. Hamart. 
480 (515), where the first syllable is long. 

HiÉnícHo or HireniícHvs or HrERÍCUS, untis, f. 
(Ispugci Nov. "T'est.: 'Isguzzo9s, Joseph. '"Isgixove, Strabo), 
the town Jericho in Palestine; Plin. H. N. v. r4. 
$. r5. (Hiericuntem) : thus also, Hiericunte, Plin. H. N. 
xiii. 4. post med. $. 9. Hard., where ed. Elzev. reads 
Hierichunte: we find also lericho, Prud. Psych. 536: 
and accus. lerichon, e. g. domitam lerichon, Prud. Ha- 
mart. 480: hence, adject. Hierichuntinus, a, um, e. g. 
versio Greca, &c. 

HiÉROo, onis, m. ('15z7»), the name of two kings of 
Syracuse. I. Hiero, the first or elder, whom Simoni- 
des visited ; Cic. Nat. D. i. 22: cf. Xenoph. in Hierone. 
II. Hiero, the second or younger; Liv. xxi. 49: xxii. 37: 
xxiv. 4; he was a friend of Rome: after the death of his 
grandson Hieronymus, the Romans possessed his lands; 
Liv. xxvi. 40: hence, Hieronícus, a, um, of Hiero; lex, 
by Hiero the second, to settle the disputes between the 
farmers of Sicily and the collectors of the corn-tax at 
Rome; Cic. Verr. ii. 13: iii. 6, 7, 8, 10, 51, 63. 

HÍÉROCJESÁREA, m, f. ('lepoxziccoua), a town of 
Lydia in Asia; Tacit. Ann. ii. 47: iii. 62: Ptol, and 
Pausan. b 

HrEROCEPÍA, c, an island near Cyprus; Plin. H. N. 
v. 31. ante med. 8. 35 ; also, Strabo xiv. extr. ('Isgoxzmía); 
but here it seems to be a town in Epirus. 

HiERÓCERYX, ycis, m. (/sgox/ov£), i. e. sacer przco, s. 
preco in sacris; Inscript. ap. Grut. p. 27. n. 45 but here 
some would read Hierocorax. 

HiEROCLES, i, an orator, native of Alabanda; Cic. 
Brut. 9s. 

HiÉRÓDULUs, i, (2520025), i. e. minister sacrorum; 
Firmic. viii. 21. 

HiÉnoGLYPHÍICUS, a, um, (/:22y2.991x2«), hieroglyphic ; 
litere, Macrob. Sat. i. 21: nota formarum, Ammian. 
xvii. 4 (7). : 

HiíÉnocniPHYcus, a, um, (/soyezQuxós), i. q. hiero- 
glyphicus; e. g. litere, Ammian. xxii. r5 (39). 

HiEROLOPHIENSES, ium, inhabitants of a town in 
Asia, somewhere in Caria, or Lydia, (from iss A6Qes, 
sacer collis); Plin. H. N. v. 30. prope fin. $. 33. Hard., 
where ed. Elzev. and others read Hierapolenses. 


* 


HIEROMIACES 


Hignow1ACES, is, a river of Palestine, near Gadara ; 
Plin. H. N. v. 18. $. 16. (abl. Hieromiace). 

HrEROMNEME, es, ('Isgopev/isin), daughter of Simois, wife 
of Assaracus, and mother of Capys; Apollod. iii. 12, 2. 

HiEROMNEMON, Ónis, (/seepvápeov), a kind. of precious 
stone, otherwise called erotylos ; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
ante med. $. 58. (T. 

HrienoNEsUS, i, an island near Sicily; Plin. H. N. 
iii. 8. prope fin. $. 14. 

HiíERÓNICO, arum, (iex), victors in the sacred 
games; Suet. Ner. 25. 

HiíÉnONÍCUS, a,um. See Hiero. 

HiíÉRONY Mus, i, ('Izp vus), I. A king of Syra- 
cuse, grandson and successor of Hiero, (see Hiero), Liv. 
xxiv. 4. seq. II. A Peripatetic philosopher, native of 
Rhodes; Cic. Fin. ii. 3: Cic. Or. 57. III. A learned 
father of the church in the fourth century; Sulp. Sev. 
Dial. i. 8 and 9. 

HiíEROrHANTA, w, and HYÉRÓPHANTES, we, m. (isgo- 
QZ»vns), a. hierophant, i. e. priest and. interpreter of ve- 
ligious mysteries among the Greeks and Egyptians; Nep. 
Pelop. 3: Arnob. 5. post med. p. 218. Herald. (al. p. 147): 
Hieron. adv. Jovin. r. extr. A female in this office was 
called hierophantria, Inscript. ap. Grut. p. 309. n. 2. 

HiEROPHANTRÍA, w. See Hierophanta. 

HitnóPnYLax, acis, (i9202A.2£), 1. e. sacrorum custos, 
gdituus; Scev. in Pand. xxxiii. i. 22; but here most edd. 
read hierophylaco, from nomin. hierophylacos (us), in the 
same sense. 

Hiznos, i, (1:227, sacer), I. A river of Mysia or 
"Troas, which rises in mount Ida; Plin. H. N. v. 30. post 
in. 8$. 32. II. A river and town of Asia, beyond the 
Mseotic lake; ib. vi. 5. $. 5. 

HiíÉROSOLYMA, orum, n. ('Isgee/xopa), Jerusalem ; 
Cic. Fl. 28: Suet. Ner. 40: Plin. H. N. v. 14. $. 15: 
Tacit. Hist. v. 9, 1o and rr: we find also Hierosolyma, 
&, Tacit. Hist. v. 2: Suet. Aug. 93: Flor. iii. 5. extr. : 
also, Cic. Fl. 28. in., Hierosolymam ; but here Ernesti 
has Hierosolyma (plur.), because Cicero uses the plural 
several times in this chapter. "This city was called also 
Solyma, orum, Martial. xi. 95, 5: also, lerusalem or 
Hierusalem, where observe that the penult in Hieru- 
salem or Ierusalem is long ; tunc Hierusalem templo il- 
lustrata quietum, &c., Prud. Psych. 811; and Paulin. 
Nol. Carm. ix. (viii.) v. 33, 38 and 41r: we find also 
Hierusale, es; hence genit. Hierusales, Paulin. Nol. ad 
Cyther. 497; and Ep. xviii. 5: accus. Hierusalem, ib. in 
Psalm. exxxvii. 41. Hence, Hierosolymaríus, a, um, e. g. 
Pompeius, so called by Cicero, Att. ii. 9. post in., be- 
cause he captured Jerusalem. , 

HiÉTO, are, (from hio), i. q. hio, I. To open the 
mouth, yawn, gape ; dum hieto, Plaut. Men. iii. r, 3: 
oscitans hietansque, Cwcil. ap. Diomed. r : eum hietare, 
Plaut. ap. Diomed. 1: ille hietans herbam moribundo te- 
nuit ore, Cn. Matius, ib. II. Gen., to open; fores 
hietantur, Laber, ib.: hiato was anciently used for hieto, 
according to Diomed. r. 

Hiciíwus,i. See Hyginus. 

H1LA, c, a town of Babylonia; Benjam. Tudelens. ap. 
Cellar. 

HiLXina, m, (IAZsgz), daughter of Leucippus, and 
bride of Ida, who was carried away and married by Cas- 
tor; Apollod. iii. 10, 3: iii. 11, 2: cf. Propert. i. 2, 16, 
who says that Hilaira was the mistress of Pollux. See 
Leucippus, and Ilaira, and Laira; for we find also Ilaira 
and Laira. 

HirÁmE, adv. (from hilaris or hilarus), joyfully, cheer- 
fully, gaily, merrily ; vivere, Cic. Fin. v. 30: aliquem 
adcipere, Cic. Or. ii. 71 : amplexari, Cic. ad Div. i. 9. 
post med.: esse apud aliquem hilare et libenter, ib. xvi. 
IO: tractare res serias, Cic. Or. iii. 8: epulari, Tacit. Ann. 
xi. 3: agitare Saturnalia, Gell. xviii. 2. in.: hilarius loqui, 
Cic. Tusc. iii. 275 or this may be compar. of hilariter. 

Hiírinrzsco, ére, (from hilaris), £o grow merry or 
cheerful ; Varr. ap. Non. 2. n. 404. 

HírÉmYcULUs, a, um, (dim. of hilaris), i. q. hilaris; 
e. g. soluto vultu—et hilariculo, Sen. Ep. 23. ante med. ; 
but others, as ed. Lips., read hilari oculo. 

Hiírimis, e and Hirimus, a, um, (/A«pis), joyful, 
gay, jocund, cheerful, merry, blithe ; animus hilaris, Cic. 
Q. Fr. ii. 13: esse vultu hilari atque leto, Cic. Tusc. i. 
42: hilara vita, Cic. Fin. v. 30: hunc lege arcano con- 
vivis tuis, sed hilaris et bene adceptis, Cic. Att. xvi. 3. 
post in.: hilara Saturnalia, ib. v. 20. med.: fronte hilaro, 
Cecil. ap. Gell. xv. 9: hilaro adauctu, Lucret. ii. r121: 
hilaro eventu, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 6. Elmenh.: 
fac te hilarum, Ter. Ad. iv. 7, 385 v. 3, 56, cheer up: 
homo lepidissime—atque hilarissime, Plaut. Men. i. 2, 40: 
fac nos hilaros, ib. Stich. v. 4, 56: dii hilari pietate co- 
lantur, Ov. Pont. ii. 1, 9: vox hilaris fluit, Quint. xi. 3. 
8. 63: color hilarior, Plin. H. N. xxiii. 8. post in. $. 75: 
marmor hilarius, ib. xxxvi. 7. post in. $. 11: abies hila- 
rior, ib. xvi. ro. prope fin. &. 19: oderunt hilarem (ho- 
minem) tristes, tristemque jocosi, Hor. Ep. i. 18, 89: hi- 
lariores literze, Cic. Att. vii. 25: hilariores oculi, Cic. Pis. 
5: hence, hilaria, sc. solennia, a festival in honour of 
Cybele; Vopisc. in Aurel. 1: Lamprid. in Alex. Sev. 37: 
Macrob. Sát. i. 21. 

HiírÁnÍTAS, atis, f. (from hilaris), joyfulness, gaiety, 
cheerfulness, mirth, hilarity ; Cic. ad Div. ix. 11: Cic. 
Att. xii. 40: Cic. Or. i. 57: Cic. Tusc. iv. 7: Quint. 
iv. 2. post med. $. 77: in potu atque hilaritate precipue 
odorum vi subrepente fallaciter, Plin. H. N. xxi. 3. post 
med. $. 9: in eadem (membrana), i. e. przcordiis, dia- 
phragm, precipua hilaritatis sedes, quod titillatu maxime 
intelligitur alarum, ib. xi. 37. post med. $. 77: cetere 
hilaritates non implent pectus, sed frontem remittunt, 
leves sunt, Sen. Ep. 25. post in.: hence fig. ; diei, a fine, 
pleasant day, Colum. ix. r4. prope fin. $. 18: arboris, 
when it is flourishing and green, Plin. H. N. xvii. 16. 
post in. $. 26. 

HirAnYTER, adv. (from hilaris), i. q. hilare; Auct. ad 
Her. fii. 14: hilarius loqui, Cic.: see Hilare. : 

HiírXnirUDo, Íínis, f. (from hilaris), i. q. hilaritas; 
Plaut. Mil. iii. t, 83: Plaut. Rud. ii. 4, 8. 

HiírinIvus, i, the name of two fathers of the church. 

I. Surnamed Pictaviensis, bishop of Poictiers, in the 
fourth century. II. Surnamed Arelatensis, bishop of 
Arles (Arelate), pupil of Y nd 
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Hírino, avi, atum, are, (from hilaris), to make cheer- 
ful, cheer, gladden, evhilarate ; aliquem, Cic. Brut. 11. 
extr.: Cie. Nat. D. ii. 40: Ov. Pont. iv. 4, 37: sensum, 
Cic. Fin. ii. 3: cujus vultum intrantes tristem, exeuntes 
hilaratum putant, Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2. 
ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read ex- 
hilaratum : festaque pallentes hilarent altaria lucos, Stat. 
Sylv. iii. 3, 24: picas mirum in modum hilarari, si inte- 
rim (i. e. interdum) audierint id verbum, Plin. H. N. x. 
42. med. $. 39, delight: hence fig.; cujus (cupidinis) ad- 
spectu lucernz lumen hilaratum increbruit, Apul. Met. 
v. post med. p. 168, 14. Elmenh. 

HiLXnODos, i, (/Az232:), i. e. lascivi et delicati car- 
minis cantor; Fest. 

HiírinÜrus, a, um, (dim. of hilaris), somewhat cheer- 
ful or merry; quoniam (Attica) hilarula est, Cic. Att. 
xvi. r1. extr. 

HiírXnus, a, um. See Hilaris. 

HiLEIA, c, a town of Mesopotamia ; Ammian. xviii. 
10: called also Eleia; Ptol. 

HirEÉsiow, i, n. a town of Boeotia; Plin. H. N. iv. 7. 
post med. $. 12. Hard., where other edd. read Hyreseon : 
ap. Hom. Il. B. 499, it is called EiAtzw», and so Ilesion ; 
but Hard. cites E/Aíziov, and hence reads Hilesion. 

HirrcawvuM (Helicanum), i, a town of Upper Panno- 
nia; Anton. Itin. 

HiLLA, c, f. (dim. of hira, according to Festus), — I. 
One of the smaller intestines of men, and all animals except 
sheep ; according to Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 79: 
ab hoc ventriculo lactes in homine et ove, per quas labi- 
tur cibus: in ceteris hille : a quibus capaciora intestina, 
&c. Also gen., «n intestine; lambit hillam cocus, Laber. 
ap. Non. 2. n. 410: adolescenti nostro czdis hillas, La- 
ber. ib., i. e. nates: hence, II. 4 kind of sausage ; 
Hor. Sat. ii. 4, 60. 

HiLLEVIONES, um, a people of Scandinavia ; Plin. H. 
N. iv. 13. prope fin. $. 17. 

Hinrus for HimRus, a competitor with Ceelius for 
the wdileship, (Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 2): Cicero 
ad Div. ii. ro, changes Hirrus into Hillus; he says, 
de Hillo (balbus enim sum) quod, &c. 

HirrvymrcuM. See Illyricum in Illyricus. 

Hirvw, i, n., £he least, or, a whit, any thing ; always 
joined with nec or neque; so that nec hilum, neque hi- 
lum, is the French ne point, no£ a wit, not the least ; 
neque proficit hilum, Cic. 'T'usc. i. 5. e pocta: neque dis- 
pendii facit hilum, Enn. ap. Varr. L. L. iv. 22: neque 
inter se contendant —hilum, Lucret. iii. 7/84: nec desit 
ponderis hilum, ib. 221: nilL—-mors est, ad nos neque 
pertinet hilum, ib. 842: neque ab ictu fungitur (i. e. pa- 
titur) hilum, ib. v. 339: neque hilo majorem—capiunt— 
fructum, ib. r408. From neque (nec) hilum, was after- 
wards formed nihilum and nihil. Some suppose that it 
properly denotes, id quod fabz adhzret; Fest. Or it 
may stand for filum (as forda and horda, &c.), or for 
ullum, &c. 

HiíMANTÓPÓDES, um, Gr. igzvróso2:s (i. e. loripedes, 
crooked-legged), a people of Ethiopia; Solin. 31 (44): 
Plin. H. N. v. 8. med. $. 8: Mela iii. ro. "The nomin. 
is himantopus, /gzvzó-oue, although perhaps it does not 
occur in this signification: but we find himantopus, as 
the name of a bird: thus, himantopodi; Plin. H. N. x. 
47. $. 64. ed. Elzev.; but here ed. Hard. has hemato- 
podi. 

HYMELLA, c, f. a small river of the Sabine territory, 
which falls into the ''iber; Virg. /En. vii. 714 ; and Vib. 
Sequest. 

HiMÉRA, w,(Iuíez), I. m. a river of Sicily, which 
falls into the Etruscan sea, near Himera; Liv. xxiv. 6: 
Plin. H. N. iv. 8. $. 14: Mela ii. 7. post med.: Sil. xiv. 
233: there is another river of the same name on the 
southern side of Sicily, which falls into the sea near 
Plinthia; Ptol. II. f£. a town, the inhabitants of 
which, after the destruction of the place, removed to 
'lTherme; Cic. Verr. ii. 35: iv. 33: Plin. H. N. iii. 8. 
8. r4: Mela ii. 7. post med.: we find also Himera, orum, 
e. g. Himeraque (sc. liquerat) et Didymen, &c., Ov. Fast. 
iv. 475: hence, r. Himercus, a, um, of or belonging to 
Himera; Demophilus Himereus, Plin. H. N. xxxv. 9. 
post med. $. 36, 2. 2. Himerensis, e, of or belonging to 
Himera: Therm:w Himerenses, whither the inhabitants 
of Himera removed, commonly called simply 'Thermz (see 
"'hermz), hodie T'ermine. 

Hinx£Énos, i, (/2:22:), i. q. desiderium; e. g. et himeros 
Cupidinis adsecutor, and so, as a person, Mart. Cap. 9. 
ante med. p. 306. Grot. 

H1MERTE, es, (44:072, i. e. desiderabilis), the ancient 
name of Lesbos ; Plin. H. N. v. 31. prope fin. 8. 39. 

Hic, adv. (from hic), Y. Hence, from this place ; 
via—hine in Indiam, Cic. Fin. iii. 14: aufer te hinc, 
'Ter. Phorm. iii. 3, 27: civem esse hinc, a citizen of this 
place, T'er. And. v. r, 14: also seq. a or ablat. of a town; 
a nobis hine profecti, Cic. "Tusc. i. r3: nos, hinc Roma 
qui veneramus, &c., Cic. Agr. ii. 34: calones in proxi- 
mum tumulum procurrunt; hinc celeriter dejecti se— 
conjiciunt, Ces. B. G. vi. 40. in. II. i. q. ex hac par- 
te, on this side; when it is usually joined with illinc, on 
that side; ex hac enim parte pudor pugns, illinc. petu- 
lantis; hinc pudicitia, illinc stuprum : hine fides, illinc 
fraudatio: hinc pietas, illinc scelus: hinc, &c., Cic. Cat. 
i. rr: pudor est, qui suadeat illinc: hine dissuadet amor, 
Ov. Met. i. 619: hence, hinc illincque, Cic. Univ. 14 ; 
or, hinc atque illinc, Liv. xxxii. 10, on both sides: for 
illinc we sometimes find hinc repeated, or inde; hinc— 
hinc, Liv. i. 13. in.: iii. 23. extr.: xxx. I9: xliv. 11; 
or, hine atque hinc, Virg. /En. i. 162 (160), on both 
sides: thus also, hinc —hinc——inde, Tacit. Hist. ii. 70: 
hence, hinc inde, on both sides, Suet. Ner. 27: Plin. Ep. 
ix. r3. ante med. $. 8: and Bentley reads, Ter. Ad. iv. 
5, 39, hinc illinc veniret, for huc illinc, &c. III. For 
ex hac re, vel ex hac materia, from this substance ; abu- 
teris ad omnia atomorum regna, et licentia: hinc (i. e. ex 
his atomis)-—eflingis, &c., Cic. Nat. D. i. 23 : hinc (i. e. ex 
errore) sicz, hinc venena, hinc falsa testamenta nascun- 
tur, Cic. Oflic. iii. 8. med.: hinc (i. e. ex hoc argento) 
dona fortium fieri, Plin. H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54: 
or, hence, from this place ; hinc ille lacryme, Ter. And. 
i. 1, 99: Cic. Cel. 25: hine sic, hinc venena, &c., Cic. 
Ofüc. iii. 8. (see above): hinc jam non, &c., Liv. xlv. 
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23. IV. Forex hoc homine; Ter. Ad. iii. 3, 7. — V 
On. this, hereupon ; "Tacit. Ann. iii. 13: ib. Agric. 14: 
Val. Fl. iii. 672: hine pari, &c., Plin. H. N. vii. 52. 
ante med. 8$. 53 : hinc volucrum mature dicentur, ib. ix. 
62. extr. $. 88. VI. For abhinc, since ; hinc ducentos 
annos mortuus, Plaut. 'T'ruc. ii. 3, 20: thus also, septimo 
hinc anno—inventa est vitis, &c., Plin. H. N. xiv. 3. 
extr. $. 4, 9. ed. Hard., where ed. Elzev. reads septem 
his annis. VII. Henceforth, for the future ; quisquis 
es, amissos hinc jam obliviscere Graios, Virg. /En. ii. 148, 
unless, with two Codd., we read hic. 

HINNA, 2e, f. (from hinnus), i. e. femina hinni; Non. 
2. n. 409. 

HixNinBÍLIS, e, (from hinnio), neighing ; ut si dicas, 
Qui equus, hinnibile est, Apul. Doctr. Platon. iii. ante 
med. p. 30, 41. Elmenh.: ut si verso ordine ita dicas, 
Quod hinnibile est, equus est, ib. p. 31, 5. Elmenh.: fig.; 
exscreatus hinnibilis, Col. Aur. 'Tard. v. 20. 

HixNNIBUNDE, adv. (from hinnibundus, a, um, i. e. 
hinniens, which perhaps does not occur), neighing ; 
Quadrig. ap. Non. 2. n. 411. 

HiNNIENTER, adv. (from part. hinniens), neighingly ; 
Non. 2. n. 41I. 

HiNwiLrÍTO, are, (from hinnio), to neigh ; Lucil. ap. 
Varr. vi. 5. extr. 

Hiwwio, ire, (probably formed from the sound, as 
Festus says in Bombitatio), to neigh as a horse ; Lucret. 
v. 1076: Quint. i. 5. extr.: ut si finias equum, genus 
est animal,  —proprium hinniens, Quint. vii. 3, 3: pro- 
prium est equi, hinnire, Apul. Doctr. Platon. iii. ante 
med. p. 3o, 41. Elmenh. : hence, hinnientes, Ziorses ; hin- 
nientium dulcedines, Lev. ap. Apul. Apolog. ante med. 
p. 294, r4. Elmenh. : velut pastor vel equiso—balantium 
vel mugientium——greges intervisat, Apul. de Deo Socrat. 
ante med. p. 44, 30. Elmenh. 

HixNiTUS, us, m. (from hinnio), /he meighing of a 
horse; Cic. Divin. i. 33: Lucret. v. 1072: Virg. Georg. 
iii. 94 : Ov. Met. ii. 154: equa hinnitum tollit, Hor. Od. 
ii. 16, 34 : edere hinnitus, Ov. Met. ii. 669: hinnitus ca- 
nori, Suet. Ner. 46 : insonuere tub: passim, clamorque 
virorum, hinnitusque (sc. equorum), simul litui, rauco- 
que tumultu cornua, Sil. xii. 182. 

H1NNUÜLA, z, f. (from hinnulus), a fawn ; nebridarum 
familiam pellicula cohonestavit hinnule, Arnob. 5. post 
med. p. 232. Herald. (al. p. 185). 

HixwÜULÉus or HiwuLEUus, i, m. (apparently from 
hinnus, which seems to have been used for the young of 
several animals, or properly of horses, and afterwards of 
deer), a fawn ; Hor. Od. i. 23, 1: Plin. H. N. xxviii. 8. 
prope fin. $. 42 : Propert. iii. 11 (13), 35- 

HINNÜLUS, i, m. I. i. q. hinnus; e. g. hinnulos, 
Plin. H. N. viii. 44. ante med. $. 69. ed. Elzev. ; but ed. 
Hard. reads hinnos. II. 4 fawn ; Gloss. 

HixNUs, i, m. (from 7wos, or vvos, Or ryívvos, equuleus, 
&c.), an animal, the offspring of a horse and a she-ass ; 
Varr. R. R. ii. 8. $. 1 and 6; and Colum. vi. 37, 5: thus 
also, Plin. H. N. viii. 44. ante med. $. 69. ed. Hard., 
equo et asina genitos mares hinnos antiqui vocabant: 
whereas a mule was procreated either by an ass and a 
mare, or by a horse and a she-ass. See Mulus. 

HriwuLEvus,i. See Hinnuleus. 

Hio, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. from 
xn, hio), I. T'o gape, to open in fissures, as the earth ; 
Sallust. Fragm. ap. Non. 4. n. 228: Colum. v. 9, 12: 
flos, Propert. iv. 2, 45: unde, Lucan. v. 641: vasti spe- 
cus hiant defractis membris (colossi Rhodii) Plin. H. N. 
xxxiv. 7. post med. $. 18: semina hiant cstibus, Colum. 
li. 9, 18. lI. To open the mouth, gape, yawn ; Virg. 
JEn. vi. 493: x. 726: Hor. Sat. ii. 2, 32: invitat ad 


hiandum, Plin. H. N. viii. 25. post in. $. 37: perdices | 


hiantes exserta lingua per id tempus esestuant, ib. x. 
33. post med. $. 51: hence, r. T'o gape with admiration 
at any thing ; plausus, Virg. Georg. ii. 508 : emtor hians, 
Hor. Sat. i. 2, 88. 2. T'o desire greatly, long for ; ava- 
ritia semper hiante atque imminenti fuisse, Cic. Verr. ii. 
54: utrum ea (domus) patere (Verri) an hiare ac poscere 
aliquid videtur? ib. iii. 4: canis devorat et semper ad 
spem futuri hiat, Sen. Ep. 72. post med.: hiantes ami- 
corum cupiditates, 'lacit. Hist. i. 12: emtor hians, Hor. 
Sat. i. 2, 88. (see above): corvum deludet hiantem, ib. 
li.5, 56. 3. T'o yawn sluggishly or listlessly ; luxus et 
ignavia, consumtusque pudor—lacerabat hiantem desidia 
populum, Sil. xi. 35. 4. T'o utter, bring forth any thing 
rom the mouth ; carmen lyra tacita, Propert. ii. 23 (31), 
6: fabulam, Pers. v. 3: cruores ex ore, Val. Fl. vi. 708. 
5. In speaking and writing, 4o connect words which end 
and begin with vowels, to make an hiatus ; poéte-—— sepe 
hiabant, Cic. Or. 45. III. To fly open, to gape, be 
open ; oculi hiantes, Plaut. Merc. i. 2, 71: Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 52: concha hians, Cic. Nat. D. iii. 
48 : fauces hiantes, Plin. H. N. viii. 25. ante med. 8. 37: 
venas terre hiantes, Virg. Georg. i. gr: os hians, Curt. 
iv. 6. 8$. 14: iv. 16, 12: hiare rimis, Colum. ix. 8, 11: 
hiat podex, Hor. Epod. viii. 5 : hence fig., Zo be i// or im- 
perfectly connected ; hiantia loqui, Cic. Or. 9. extr., ill 
connected : especially when there is a concourse of vowels 
which produces an hiatus ; oratio hiat, Quint. ix. 4. ante 
med. $. 33: thus also, neque enim aut hiare vocalibus 
aut destitui temporibus (brevibus longisque alternantibus) 
volunt sermo et epistola, ib. 8. 20: thus also, oratio hians, 
ib. viii. 6. post med. $. 62: Auct. ad Her. iv. 12 : thus 
also, commissuris hiantibus, Quint. xii. 9, 17: hians com- 
positio, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 21: concursus 
disjuncti atque hiantes, Cic. Part. 6. IV. i. q. aperio, 
to open ; atque hiavit humus multa, vasta et profunda, 
Sallust. Fragm. ap. Non., or p. 99r. ed. Cort. Sallust., 
the earth made many deep chinks or gaps; unless hiavit 
means, opened itself, and multa, vasta, &c., sc. quod ad- 
tinet ad, &c. (Gr. «z7z), or as adverbs, in the manner 
of the Greeks and the Latin poets, i. e. opened horribly 
and deeply: the sense is the same. 

HiPPA, x, a town of Mauritan. Cwsar. ; Ptol. 

HirrPÁCE, es, f. (/zxzáx2), — I. Cheese made of mave's 
milk; Sextius eosdem effectus equino, quos bubulo, tra- 
dit: hunc vocant hippacen, Plin. H. N. xxviii. 9. ante 
med. $. 34 : also, ib. 14. ante med. $. 58, equini (lactis) 
coagulum, quod aliqui hippacen vocant, which also is pro- 
bably cheese: also, ib. xi. $. 119, quedam-—famem ac 
sitim sedant conservantque vires, ut butyrum, hippace, 
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glycyrrhizon, where also it probably denotes the said 
cheese. II. 4 plant, the use of which prevents horses 
from feeling hunger and thirst ; ib. xxv. 8. post in. $. 445 
where ed. Elzev. reads hippice. 

HirPaco, are, i. e. celeriter animam ducere, ab equi 
halitu, qui est supra modum acutus, Fest. 

HirPACRA or HirPACmuE, arum, a town of Africa 
propria: hence, Hippacritz, the inhabitants ; Polyb. 

HirPAGÍNES, (from nomin. hippago), i. q. hippagogi ; 
Gell. x. 25, and Fest. ; the latter says, hippagines naves, 
quibus equi vehuntur, quas Greci /z42yo?s dicunt. 

HirrÁcoor (naves), (zzyoyo), Liv. xliv. 28, horse- 
transports. 

Harrovs, i, (navis), (Fa22«), « horse-transport, and 
so i. q. hippagogus; Plin. H. N. vii. 56. extr. $. 57. 

HiPPALCÍMOS (us), i a son of Pelops, an Argonaut ; 
Hyg. Fab. 14: called Hippaleus, ib. 84. 

HipPALMUS,], the father of Peneleus ; Apollod. i, 9, 
16: called Hippalius, Hyg. Fab. 97. 

HirriLus, i, a certain wind, i. q. favonius, in the In- 
dian ocean, by which they sail from ZEolia to India. |. Ac- 
cording to Harduin it received its name from Hippalus, 
the pilot who first made this voyage; Plin. H. N. vi. 23. 
post med. $. 26. 

HiPrPANA, 2, a town of Sicily ; Polyb. i. 24. 

HirrAncuus, i, ("Ixmagxoc), I. A mathematician, 
who wrote concerning the stars and the size of the earth ; 
he is much commended by Pliry, H. N. ii. 26. 8. 24: ef. 
ib. ii. 10. $. 13. c. 208. extr. $. 12, &c. : Mela iii. 7: Cic. 
Att. ii. 6; and Strabo. — II. A freedman of the triumvir 
Mark Antony ; Plin. H. N. xxxv. 18. $&. 58; and Plu- 
tarch. in Anton. III. A son of Pisistratus, who was 
killed by Harmodius and Aristogiton ; "Thucyd. vi. 56. 
seq. : /Elian. Var. Hist. xi. 8: Plin. H. N. vii. 23. $. 23: 
Gell. xvii. 21. ante med. 

HirPrARENUM, i, a town of Babylonia, on the river 
(or canal) Narraga; Plin. H. N. vi. 26. post med. 8. 30: 
hence, Hippareni, the inhabitants; ib. 

HirPARINUS, ij, son of the elder Dionysius of Syra- 
cuse; Nep. Dion. r. 

HrirPanmis, a river of Sicily near Camarina ; Pindar. 
Olymp. v. r, 27: Sil. xiv. 230. 

HirPasípES, ». See Hippasus. 

HrirpPÁsus and HiPpísos, i, the name of several per- 
sons ; I. The father of Actor; Apollod. i. 9, 16: 
Hyg. Fab. 14. II. Son of Leucippe ; Nicand. ap. An- 
| ton. Liber. 12. III. Son of Ceyx ; Apollod. ii. 7, 7. 
IV. Son of Eurytus; he assisted in killing the Calydo- 
nian boar; Hyg. Fab. 173: Ov. Met. viii. 313. IE 
A centaur; Ov. Met. xii. 352. VI. An illegitimate 
son of Priam; Hyg. Fab. 9o: he was father of Naubo- 
| lus and grandfather of Iphitus: hence, Hippasides, :, m. 
son or descendant of Hippasus, as, Naubolus ; Stat. ''heb. 
vii. 355. VII. The father of Socus; he was killed 
at '"lroy by Ulysses; Hom. Il A. 428. seqq.: hence, 
| Hippasides, Ov. Met. xiii. 257, i. e. Socus. 

HiPPEAa, v, daughter of Antippus, mother of the Ar- 
| gonaut Polyphemus by Elatus; Hyg. Fab. t4. post in. 

HziPrzEvs (dissyl.), éi and éos, m. (/z«:2;, eques), 

I. 4 rapid comet, resembling a. horse's mane; Plin. H. 
N. ii. 25. post in. $. 22. II. Son of Hercules by Pro- 
cris daughter of 'hespius ; Apollod. ii. 7, 8. 

Hirrr, orum, ("Izzo, equi), an island near Erythrz 
in Ionia; Strabo xiv. ; and Plin. H. N. v. 29. post med. 
$- 31. 

Hrirrías, m, (lans), I. A celebrated painter; 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 35. II. A so- 
phist, native of Elis; Cic. Brut. 8. III. The eldest 
son of Pisistratus, who succeeded his father in the go- 
vernment; 'Thuc. vi. 55. seqq. : Gell. ix. 2. He fought 
against his country in the battle of Marathon; Cic. Att. 
ix. IO. ante med. 

HirPrías, ádis, (/z7:25), sc. statua, i. e. equestris; e. g. 
"'hespiades (as a statue), Cleomenis (statuarii), —Hippia- 
des (as a statue) Stephani (statuarii), Plin. H. N. xxxvi. 
5. post med. 8. 4, 10, probably statues of female eques- 
trians. 

Hripricr. See Hippace. 

Hirrixr, orum, a people or inhabitants of a town in 
Caria; Halydienses seu Hippini, Plin. H. N. v. 29. ante 
med. $. 295 but here Hard. would prefer reading Hip- 
sini, of the town Hipsus or Ipsus in Phrygia major. 

Hirrfus, a, um, (1z7:), i.e. equester: hence, Hip- 
pius, I. A surname of Neptune; Fest. Il. A me- 
trical foot, otherwise called epitritus ; Diomed. 3. — IH. 
i. q. hippeus, & kind of comet; Serv. ad Virg. JEn. x. 
272. IV. Hippium Argos. See Argos. 

Hiro, onis, m. (1zz2»), . I. The name of two 
towns in Africa, regius and diarrhytos, or diarrhytus; 
Plin. H. N. v. 3. $. 2, and c. 4. in. $. 3: ix. 8. med. 
$. 8: Melai. 7. post in.: the first was in Numidia, and 
of this Augustine was bishop : it is called simply Hippo; 
Sil. iii. 259: Liv. xxix. 4, 5, and 32 : also Hippo regius, 
Auct. B. Afric. 96: Liv. xxix. 3: the second was of 
Zeugitana in Africa propria: also dirutus for diarrhy- 
tus, e. g. ab oppido, quod lfipponem dirutum vocant, 
diarrhytum a Grecis dictum, Plin. H. N. v. 4. in. $. 3. 
IL. The town Vibon of the Bruttii was also 
Hippo; Plin. H. N. iii. s. post med. $. 1o: Mela ii. 4 : 
called also Hipponium, or Hipponion ('Iz4wo»), Strabo 
vi. : there was also another town of this name in Hispan. 
"larrac., in the territory of the Carpetani, near "'oletum 
(Toledo); Liv. xxxix. 30: mention is màde of Hippo 
nova in Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. 1. med. $. 3 : 


hence, Hipponensis, e, e. g. colonia, Plin. ix. 33. 
post in., i. e. Hippo diarrhytus ; sinus, Plin. H. N. v. 4. 


in. &. 3: Mela i. 7, i. e. near Hippo diarrhytus : and 
ponenses, the inhabitants; ib. ix. 8. med. $. 8. : 

HirrOciwMELUS, ij m. (zy70xej7A2:), a. large camel, 
or, an animal procreated by a camel and a horse ; Auson. 
Epigr. lxx. (1xix.) 9. 

HrrrócaMPUS or HiPPOCAMPOS, i, m. (meminere 
a small marine animal ; a sea-horse ; Plin. H. N. xxxii. 
9. in. $. 30; c. 1o. in. $. 38; c. 11. med. $. 53: and 
xxxvi. 5. ante med. $. 4, 7: also xxxii. 7. in. $. 23, hip- 
pocampi cinis : hence, hippocampinus, a, um, thereto be- 
longing ; hippocampinus cinis, ib. xxxii. 7. in. $. 235 
ed. Elzev. reads hippocampi cinis, and so also ed. 1 

HiPPÓCENTAURUS, ijj m. (ivwextvrasgo;), à, 


HIPPOCOMUS 


monster, consisting of a horse and a man, a hippocentaur ; 
Cic. Nat. D. ii. 2: some believed the existence of such 
monsters ; Plin. H. N. vii. 3. extr. $. 3. 

Hirrócówus, i, m. (/a2x4ucs), 1, e. curator equorum, 
equiso; Cod. "Theod. viii. 5, 37. 

HirPÓcÓON, tis, (Iamoxóav), I. Son of Amycus ; 
he assisted in slaying the Calydonian boar; Hyg. Fab. 
173- II. Son of QZbalus, whose son was at the chase 
of the said boar; Ov. Met. viii. 314. Himself and his 
family are mentioned, Apollod. iii. ro. $. 4 and 5. — III. 
Son of Hyrtacus, present at the games of /Eneas; Virg. 
JEn. v. 492 : Hyg. Fab. 273. IV. Father of Neleus ; 
Hyg. Fab. 31. V. Father of Mileus the Argonaut; 
ib. 14. 

HIUFUDORXVFES, ze, (Iarzraxopue sc), 
fifty sons of /Egyptus ; Apollod. ii. r, 4. 
Hippocoon ; ib. iii. 10, 5. 

Hirrocoux (vinum), i. e. vinum ex insula Coo, dic- 
tum ab agro generoso, cui nomen est Hippo, Fest. 

HiPPOCRÁTE, es, ('La2xecv72), a daughter of 'Thes- 
pius, mother of Hypozygius by Hercules; Apollod. ii. 

8. 
j^ HziProcniTESs, is, (Laaoxeácnc), I. A celebrated 
physician of Cos in the time of Darius Nothus and Ar- 
taxerxes Mnemon; Cic. Or. iii. 33: Quint, iii. 6, 63: 
hence, Hippocraticus, a, um, of or relating to Hippo- 
crates; laniena, i. e. sectio medicorum, Prud. Peristeph. 
x. in Rom. 498: also, lI. The name of several 
others, as, of a Carthaginian; Liv. xxiv. 6. seqq.: an- 
other, an Athenian general, who was defeated at Delium; 
Xenoph. Mem. iii. 5, 4. 

HiPPOCRENE, es, f. fountain of the horse (Tarzov xofvz)5 
the name of a fountain in Bootia on mount Helicon, 
said to have been made by a stroke of Pegasus! hoof ; 
Ov. Fast. v. 7: Solin. 7 (12): hence, I. Hippocre- 


I. One of the 
II. Son of 


Juv. vi. 132: 


HIPPOLYTUS 


Hor. Od. iii. 7, 18: Pindar. ib.: called also Cretheis, i. e. 
filia Crethei, Pindar. ib. v. 60: the wife of Acastus is 
elsewhere named Astydamia; Apollod. iii. 13, 3: Schol. 
Aristoph. Nub. 1059, who relates the same history. 
HaPróLYTUs, i, ('IaáAvcoc), I. A son of ''heseus 
and Hippolyte. — His step-mother Phzdra fell in love 
with him, and falsely accused him of attempts upon her 
person. His father entreated Neptune to punish the 
incontinence of his son, whereupon this deity sent certain 
sea-monsters, which frightened the horses of Hippolytus, 
and caused him to be torn to pieces by them : he was 
afterwards restored to life by /Esculapius, and took the 
name Virbius; and at last he was placed by Diana in a 
grove near Aricia, where he received divine honours ; 
Ov. Met. xv. 497. seqq.: Fast. vi. 737. seqq.: Hyg. Fab. 
47 and 251: Cic. Offic. i. 1o: Tusc. iv. 11: Virg. /En. 
vii. 
57: also the son of Hippolytus was called Virbius; Virg. 
loc. cit. II. 'T'he father of a certain Deiphobus in the 
time of Hercules; Apollod. ii. 6, 3. III. One of the 
fifty sons of /Egyptus; ib. ii. r, 4. 
was killed by Mercury ; ib. i. 6, 2. 
HirPÓMÁNES, n. (iovis), I. i. e. virus (a hu- 
mour) destillans ab inguine equarum; Virg. Georg. iii. 
281: thus also, Tibull. ii. 4, 58: Propert. iv. 5, 18. 


II. 4 piece of flesh on the forehead of a colt when. foaled, | 
which the dam immediately bites off, or else will not suckle | 


the colt ; this was used in enchantments; Plin. H. N. 


viii. 42. prope fin. $. 66: xxviii. rir. prope fin. 8$. 49 :| 
cf. Colum. vi. 27, 3, where it is in Greek | 
characters izauavés : Virgil alludes to this practice, /En. 
lv. 515, queritur et nascentis equi de fronte revulsus, 
et matri preereptus amor. 


HirrowinaTHRUM or HiPPÓMARATHRON, i, n. (/7- 
opion0pa), « kind of herb, wild fennel; est et in hoc 


762. seqq.: Auct. ad Her. iv. 34: Stat. Sylv. iii. 1, | 


IV. A giant who | extr. $. 15, and c. 18. 8. 16. 


| Felix, on the coast of the Arabian gulf; Ptol. 


| 
i 


nis, Ídis, f. thereto belonging ; Hippocrenides, sc. virgines, 
i e. Muse, Serv. ad Virg. Ecl. vii. 21. II. Hippo- 
creneus, a, um, thereto belonging ; fontes, Anonym. de 
Laud. Hercul. (among the writings of Claudian), 5. 

III. Hippocrenisatus, a, um; e. g. Hippocrenisatas junge- 
bat Pegasus alas, Sidon. Carm. xxii. 815 but others read 
hic et crinisatas, &c., and thus ed. Sirmondi.  N. B. 
Also the name of a fountain at 'Trezene in Argolis; 
Pausan. in Corinth. post med. p. 74. Wechel. 

HrirrocUna, a town of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

HiPPODAMANTÍUS, a, um ; e. g. vinum, Plin. H. N. 
xiv. 7. $. 95 probably so called on account of its strength : 
it is enumerated under the vina transmarina. "The word 
is perhaps derived from /zz»;, equus, and 2zuZ», domo, 


genere (feniculi) sylvestre, quod alii hippomarathron, 
alii myrsineum vocant, Plin. H. N. xx. 23. post in. $. 66. 

HairróxÉnoN, tis, (Laz2z£20»), one of the princes al- 
lied against 'Thebes. He was a son of Aristomachus, ac- | 
cording to others, of Talaus ; Apollod. iii. 6, 35 or of Ne- 
simachus, Hyg. Fab. 7o. 

HirrÓMÉDUSA, sz, ('Lzweuiiewzz), one of the fifty 
daughters of Danaus ; Apollod. ii. r, 4. 

HiPrÓMÉNES, o, m. ('Lazoptvzs), I. Son of Me- 
gareus, and husband of Atalanta daughter of Schoneus, 
whom he had conquered in the race by means of a stra- 
tagem, and so obtained her in marriage (see Atalanta). | 
They were both changed into lions by Cybele, whose | 
temple they had profaned in their impatience to consum- 
mate their nuptials; Hyg. Fab. 185: Ov. Met. x. 575. seqq. | 


ther of 'aphius by Neptune; Apollod. ii. 4, 5. 


and so, ejvs imaeÓmp4vris, where hippo would be for 
valde. 

HirPÜDpÁMas, antis, ((Izrz52zzas), — I. The father of 
Perimele mistress of Achelous: Ov. Met. viii. 592. — II. 
A son of Achelous by Perimele, and father of Euryte ; 
Apollod. i. 7. $. 3 and 1o. IIL A son of Priam ; ib. 
iii. 12, 5. 

HiPrPÓDÁME, es, ('Ia727Z22), and HiPPODAMIA, 2, f. 

(Lamb usin), I. A daughter of QGEnomaus king of 
Elis, by Asterope, whose hand was promised only to him 
who should overcome her in a chariot-race.  Pelops at 
length obtained the victory by a stratagem, and married 
her; Ov. Her. viii. 7o: Propert. i. 2, 20: Virg. Georg. 
iii 7: Hyg. Fab. 84: Apollod. ii. 4, 2. She put an end 
to her existence after Chrysippus had been killed by her 
advice; Hyg. Fab. 85 and 243. Her father is said to 
have had an incestuous connexion with her; ib. 233. 
II. Wife of Pirithous, of the race of the Lapithze, and mo- 
ther of Polypeetes ; Ov. Met. xii. 210: ib. Her. xvii. 248 : 
Hyg. Fab. 33; and Hom. Il. B. 742: according to Hyg. 
Fab. 33, she was a daughter of Adrastus, otherwise 
called Deidamia; Plutarch. in Theseo c. 30; and Ischo- 
mache, Propert. ii. 2, 61 (9). III. Also the name of 
a celebrated mistress of Achilles, usually called Briseis, 
i.e. daughter of Brises: her first husband was Mynes, 
who was killed by Achilles; Hom. Il. B. 693, as the 
Scholiast in this place remarks. IV. Hippodamia was 
also the name of two daughters of Danaus; Apollod. ii. 
I, 4« 

HirrópnÁMus, i, (iz75224:, domitor equorum), « 
breaker or rider of horses ; Martial. vii. 56, 2. 

HirropnícE, es, ('1z02íz2), one of the fifty daughters 
of Danaus ; Apollod. ii. 1, 4. 

HrirropRóxoS, i, m. (/zzódeeuos), a place in. which 
horse-races are held, a race-course ; Martial. xii. 50, 5: 
Plaut. Bacch. iii. 3, 27: also, Plin. Ep. v. 6. 8$. 19 and 
32. ed. Gesn., in which exercise is taken by riding; but 
here other edd., as ed. Cort., have hypodromus, a covered 
place for walking in: thus likewise, hypodromus, Sidon. 
Ep. ii. 2. med. ed. Sirmond., and Sirmondus strenuously 
defends this reading. Also, Hypodromus, a place in 
Ethiopia; Ptol, and Marcian. Heracl.; for which Aga- 
them. (ap. Cellar.) has Hippodr. Also, Hippodromos (us), 
a son of Hercules by Anthippe daughter of "T'hespius ; 
Apollod. ii. 7, 8. 

Hirro0GLOossa, z, f. (éamóy2orzov, or, more correctly, 
bmóyXurzo)), a kind of herb ; Plin. H. N. xxvii. rr. in. 
$. 675 but this is more correctly written hypoglossa. 

HirrocroTTÍON, or, more correctly HyvProcror- 
TION, i (ówoyAercwv), white stone-crop, «a plant me- 
sembling laurel, called also danad ; Plin. H. N. xv. 30. 
ante med. $. 39, where ed. Hard. reads hypogl., the ear- 
lier edd. hippogl. 

HirrórLkeiTHUM 0r HiPPOLAPATHON, i, n. (iza2- 
Ad&mudov), the herb patience, monks vhubarb; Plin. H. 
N. xx. 21. prope fin. 8. 85. 

Hirrórocnus, i, (Iz75A2y«), the father of Glaucus ; 
Hom. Il. Z. 119 and 206. 

HirróLYTE, es, or HrPPÓLYTA, t, f. ('Laao2ic2), 

L. An Amazon, sister of Antiopa and Orithyia, queen of 
the Amazons. She was given in marriage to Theseus 
by Hercules, who had conquered her and taken away her 
girdle by order of Eurystheus. Others say she was taken 
prisoner by "Theseus himself. She had a son by "Theseus, 
called Hippolytus; Hyg. Fab. 3o: Apollod. ii. 5, 9: 
Plaut. Men. i. 3, 17: Justin. ii. 4. II. The wife of 
Acastus king of Magnesia; Pindar. Nem. iv. 92: she 
fell in love with Peleus, and upon his refusal to gratify 
her desires, she accused him of attempts upon her virtue; 


608. seqq. 690. seqq.: cf. Apollod. iii. 9, 2, where the | 
history is related of Milanion; but it is added that Ata- | 
lanta married Hippomenes. N. B. Hippomenes is also. 
the name of the father of Megareus, who came from On- | 
chestus to assist Nisus the Athenian king against Minos, 

and was killed; Apollod. iii. 5, 8. 
bably of Athens) who exposed his daughter Limone to be | 
devoured by horses, as a punishment for the crime of 
adultery : hence, Hippomeneis, idis, f. i. e. Limone, daugh- 

ter of Hippomenes; Ov. in Ibin 335: cf. 459. 


Il. A king (pro- 


Harrow, onis, a town. 
HirPoNa. See Epona. 
HiPPONAX, actis, (Ia74»2£), a satirical iambic poet, 


See Hippo. 


whose invectives were so severe, that some persons 
against whom he wrote hanged themselves in despair; 


Cic. Nat. D. iii. 38: Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 
2: hence, Hipponacteus, a, um, of or relating to Hippo- 


nax; praeconium, Cic. ad Div. vii. 25, a satirical poem : 
senatorios et Hipponacteos effugere vix possumus, sc. 
versus, Cic. Or. 56, i. e. iambicos scazontes; for Hippo- 
nax is said to have been the inventor of the versus iam- 


bicus scazon. 

HrirroNENSIS. See Hippo. 

HirPowEsos (us), i, f. an island of the /Egean sea, 
near Caria, in the sinus Ceramicus; Plin. H. N. v. 31. 


med. $. 36. .N. B. Steph. Byz. cites it as & town of 


Caria (més Kzpízs). 

HirPoNIiCUS, i; an Athenian, father-in-aw of Alci- 
biades; Nep. Alcib. 2. 

HirroNÍuM, i, (Iz5ws»), a town of the Bruttii; 
Strabo: otherwise called Hippo or Vibo (see Hippo). It 
is mentioned by Plutarch, in Cic. 32; but here it is 
placed in Lucania. 

HarróxOÓE, es, f. ('I272»55), a sea-nymph, daughter of 
Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 6 

HiPrPÓNÓME, es, f. (1272425), a daughter of Meno- 
ceus, wife of Alceus, and mother of Amphitryo; Apol. 
lod. ii. 4, 5. 

HirrPONOUvs, i, m. (laóvos), 
Campaneus; Hyg. Fab. 7o: Apollod. iii. 6, 3. IL A 
son of Hercules; Hyg. Fab. 242. — III. A son of Priam 
and Hecuba; Apollod. iii. 12, 5. IV. The father of 
Peribeea wife of GEneus ; Apollod. i. 8, 4. 

HaPrÓPEna, ze, f. (/zzoz4o2, from fzze:, equus, and 
z4pz, pera), a portmanteau, travelling-bag ; M. Cato 
Censorius—canterio vehebatur, et hippoperis quidem im- 
positis, ut secum utilia portaret, Sen. Ep. 87. ante med. 

HirrórHÁES and HiPrróPHYrs, is, n. (ízmoQois, iz- 
maQuis, Or imoQuyig), a kind of herb; hippophaés (est) 
spinis geniculatum ; tribulo propior, &c., Plin. H. N. 
xxi. 15. prope firi. $. 54: hippophyes in sabulosis mariti- 
misque nascitur spinis albis, ib. xxii. r2. in. $. 14. Hard. 
and Elzev., where earlier edd. read hippopes, &c. 

HaPrórPrzsTON, i, n. (IamáQaarrov), a kind of prickly 
herb; Plin. H. N. xxvii. ro. extr. $. 66. 

HirrorHaGr, orum, (/z2Q4yo, eaters of horse-flesh), 
a people of Persia; Ptol. 

HrirroPHEON or HirroPnuros, ij & kind of herb; 
differentia, quod hic herbaceus est (flos) alterius thymi 
albus: quidam hippopheon vocant, Plin. H. N. xxvi. 8. 
ante med. $. 35 ; but Harduin prefers reading hypopheon, 
quod, he says, sub stcebe fortassis, quae Qíes quoque ad- 
pellatur, &c. 

HirPornHróMos, i, m. (from fzze; and QAóumos, ver- 
bascum), white mandrake (mandragoras); album——alii 
arsen, alii morion, alii hippophlomon vocant, Plin. H. N. 
xxv. 13. ante med. $. 94. Hard., where earlier edd. read 
hypophlomon. 

Harrórnónas, adis, f. (/zz29»92s, terrens equos), a 


| 


I. The father of 


HIPPOPODES 


kind of herb ; eandem hippophobada adpellat, quoniam 
eque precipue caveant eam, Plin. H. N. xxiv. 17. ante 
med. $. 102. Hard., where ed. Elzev. reads hippovada. 

HieróprÓDES, um, ('lez5z;35), men with horses' 
hoofs, a northern people; Mela iii. 6: Plin. H. N. iv. 
13. med. $. 28: the nomin. is Hippopus, odis, Gr. 'Iza- 
"7oUs. 

HirróróÓTÁMUS, i, m. (/acomóreuos), the river-horse, 
hippopotamus ; Plin. H. N. viii. 25. extr. $. 39: Am- 
mian. xxii. r5 (38): Mela i. 9: this animal frequents 
especially the Nile. 

HirrontE, arum, a people of Ethiopia, whose skin is 
black, but painted red; Plin. H. N. vi. 3o. ante med. 
5. 35. 

Hirronuy, i, a town of the Druttii in Lower Italy ; 


| Anton. Itin. 


Hrirros or HiPrvs, i, (/zz2, equus), I. A river 
of Colchis, which falls into the Phasis; Plin. H. N. vi. 
4» $. 4- II. A town of Palestine beyond Jordan, near 
Gadara and the lake of Genesareth ; Plin. H. N. v. 15. 
III. A town of Arabia 
IV. A 
town of Ionia; Mela i. 1 7. post in. 

HiPPÓSÉELINUM, i, n. (ferzoztzavoy), a. kind of smallage 
(apium); Plin. H. N. xix. 8. in. $. 27: Pallad. in April. 
3: cf. Colum. xi. 3, 36, where it is called also olus 
atrum. 

HirróTÁDES, o, m. /Eolus, the grandson of Hippotes ; 
Ov. Met. iv. 662: xi. 431: xiv. 86 and 224: xv. 707: 
ib. Heroid. xviii. 46: ib. Paul. iv. 10, 15: Amastrus is 
called Hippotades, i. e. filius Hippote; Virg. /En. xi. 
674. 

HiPPÓTES, 2, m. ('Lzzózz:), I. A Trojan, father 
of Segesta, mother of /olus by Hercules. Some are un- 


| certain whether /Eolus was a son of Jupiter or of Nep- 


tune; Serv. ad Virg. /En. i. 52 (56). II. A son of 
Phylas, and great-grandson of Hercules; Apollod. ii. 8, 


ET III. A son of Creon king of Corinth ; Hyg. Fab. 


27. 

HirpróTHÓE, es, f. ("Laa2965), I. A. daughter of 
Pelias; Hyg. Fab. 24: Apollod. i. 9, ro. II. An 
Amazon; Hyg. Fab. 163. III. One of the fifty 
daughters of Danaus; ib. 170. IV. A daughter of 
Mestor and Lysidice daughter of Pelops; she was mo- 
MESA: 
sea-nymph, daughter of Nereus and Doris; Apollod. i. 
2, 

HirroTnóox, tis, ('Ixrzo952»y). See Hippothous, I. 

HirróTHÓOUs, i, m. ('Iza59oss), I. A son of Nep- 
tune by Alope, who was exposed by his mother, and 
suckled by a sea-nymph ; Hyg. Fab. 187 and 252 : called 
also Hippothoon (1z6952») ; ap. Schol. Nicand., as Mun- 
ker observes, ad Hyg. Fab. 187. II. A son of Cer- 
cyon, who assisted at the chase of the Calydonian boar, 
and afterwards became king of Arcadia; Ov. Met. viii. 
307: Hyg. Fab. 173. IIL A son of Priam ; Apollod. 


lii. 12, 5. IV. A son of Hippocoon ; Apollod. iii. 10, 
Pe V. One of the fifty sons of ZEgyptus; Apollod. ii. 
Y 4s VI. A son of Lethus, a native of Larissa in 


"Troas, who with his brother Pyleus fought at Troy under 
Hector; Hom. ll. B. 840. 

HirrOTOxÓTA, c, m. (i-wmevolóvass), am equestrian 
archer ; Cos. B. C. iii. 4: Auct. B. Afric. 19. 

HirrorROCHUS, i (lz7óvgox0s;) a son of Priam; 
Hyg. Fab. 9o. 

HirrOTrUs, i, ("Izz»ro), & son of Hercules by a 
daughter of ''hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

HirPozYGus, i (lzz4»yos), à son of Hercules by 
Hippocrate daughter of 'Thespius ; Apollod. ii. 7, 8. 

HirPu ('Izze», equi) promontorium, a promontory 
of Africa, near the Syrtes; Ptol. 

HirPUmRi, orum, a sea-port in India, on the island 
Taprobane; Plin. H. N. vi. 22. ante med. $. 24. 

HripPUnis,Ídis, f. I. ("Ie«owgi$, horse-tail), i. q. 
equisetum; Plin. H. N. xxvi. r3. in. $. 83: Apul. de 
Herb. 39: Hippius was the Greek name of this herb. 

IL. (1z72v91;), an island of the /Egean sea; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 23: Mela ii. 7. med:: Apollon. Rhod. 
VOXTIS. 

Hijcmem or HiPPUnos, i, m. (Tzaougos), a. kind of 
lobster ; Plin. H. N. ix. 16. $. 24: xxxii. r1. med. $. 53: 
Ov. Halieut. 95. 

Hirrus, i, m. ("Izoc), I. 4 kind of shell-fish ; 
Plin. H. N. xxxii. 1r. med. $. 53. I. A town of 
Ionia; Mela i. 17. III. A river of Colchis ; Plin. H. 
N. vi. 4. $. 4: cf. Hippos. 

Hirsus or Irsus, i, a town of Phrygia major; Ap- 

ian. 
: Hirn, &. hand (x:sg): hence, the hollow of the hand ; 
vinum— ,; hir siphon cui (vino) nihil demsit, Cic. Fin. ii. 
8. post in. e Lucil. i 

Hina, o, f. a gut ; hire omnes dolent, Plaut. Curc. ii. 
1, 23. Festus understands by this the intestinum je- 
junum, the empty guí: $us also, Macrob. Somn. Scip. i. 
6. prope fin. 

HrnciNvs or HinqQUINUS, a, um, (from hircus), 

I. Of a goat; barba, Plaut. Pseud. iv. 2, 12 : sanguis, 
Plin. H. N. xx. procem. extr. $. r: pellis, ib. xii. 17. 
extr. &. 40 : folles, Hor. Sat. i. 4, 19: sidus, Prud. Apoth. 
621 (689), the constellation Capricorn. II. Having 
the smell of a goat; ale, Plaut. Pon. iv. 2, 51 (hir- 
quinze). 

HzinciíPEs, édis, (from hircus and pes), Aaviíng goats' 
feet ; Sylvanus, Mart. Cap. 9. ante med. p. 307. Grot., 
or p. 204. Vulc. 

Hrncfrirr, i. e. duorum (leg. durorum) pilorum homi- 
nes, Fest., having goat's hair. 

Hrincosus, a, um, (from hircus), that smells like a 
goat, goatish ; Plaut. Merc. iii. 3, 14: Sen. Fragm. ap. 
Gell. xii. 2. post med.: Martial. x. 98, 10: Pers. iii. 77: 
osculum, Martial. xii. 59, 5. 

HrncÜrus, i, m. (dim. of hircus), I. A little goat ; 
Catull. xix. 16. II. A kind of herb; Plin. H. N. xii. 
I2. extr. $. 26. 

Hincus or Hrnquvs, i, m. I. 4 he-goat, buck ; 
Virg. Georg. iii. 312: ib. Ecl. iii. 8: Hor. Epod. xvi. 
34 : olere hircum, Hor. Sat. i. 2, 27, to smell like a goat; 
or this may belong to II.: hence, as a term of reproach 
for a filthy person ; "wr cma i. r, 38 : ib. Cas. ii. 5, 

2 


HIRMINIUM 


1o. IL. A4 goatish smell, i. e. the rank smell of the 
armpits; Hor. Epod. xii. $: olere hircum, Hor. (see 
above). III. Said to signify also, £he corner of the 
eye, according to Serv. ad Virg.; e. g. novimus et qui te 
transversa tuentibus hircis, sc. futuerit, &c., Virg. Ecl. 
iii. 8; but hirei may here mean *the goats,'—while the 
goats looked askance. .N. B. 'The old Romans said ircus 
for hireus, according to Quint. i. 5. ante med. $. 20. 
N. B. Hircus is probably allied to vir (cf. Hirquitallio), 
for viricus (caper); and hircus is vir gregis. 'The Sa- 
bines said fircus for hircus, Varr. L. L. iv. 19. 

HinwiNiUM flumen, or Hirminius fluvius s. amnis, a 
river of Sicily, near Camarina, which falls into the Medi- 
terranean sea; flumen Hirminium (nomin.), Plin. H. N. 
iii. 8. &. 14: according to Cellarius, it is hodie Maulo, or 
Fiume di Ragusa: thus also Cluver and Harduin ; only 
they have Mauli for Maulo. 

HinNÉA, zw, f. a kind of vessel; fictilis, Cato R. R. 81: 
vini, Plaut. Amph. i. r, 276: cadus erat vini plenus: 
inde implevi hirneam, ib. 273. We find also irnea. 

HinNELLA or IRNELLA, ze, i. e. vasis genus in sacris; 
Fest., where we find irnella: probably it is the dim. of 
Hirnea. 

HrinrEX. See Irpex. 

Hinrr, orum, I. A certain family among the Fa- 
lisci, who at an annual sacrifice used to walk across burn- 
ing wood unhurt; Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2, 
where ed. Hard. reads Hirpi: in edd. Elzev. and others 
we find Hirpiz, sc. familiz, which word (familie) occurs 
a little before. 'l'he whole passage runs thus: Haud pro- 
cul urbe Roma in Faliscorum agro familie sunt pauc:e, 
qua vocantur Hirpi: he sacrificio annuo, quod fit ad 
montem Soractem Apollini, super ambustam ligni struem 
ambulantes non aduruntur. — II. i.q. lupi: see Hirpus. 

HrinpLüE, arum. See Hirpi. 

HrinriNUs (Irpinus) a, um; e. g. Hirpini, ('Igzival, 
Strabo) a nation of Lower Italy, between Campania, 
Lucania, and Apulia; Liv. xxii. 61: xxvii. 15: Plin. 
H. N. ii. rr. $. 16: also, Hirpini, the territory of 
the Hirpini; e.g. in Hirpinis, Cic. Divin. i. 36: Plin. 
H. N. ii. 93. 8$. 95: thus also, ex Hirpinis; Hannibal ex 
Hirpinis in Samnium transit, Liv. xxii. 13. in.: thus also, 
adcitus in Hirpinos, Liv. xxiii. r. in.: thus also, adject., 
of or belonging to the Hirpini; ager Hirpinus, Cic. Agr. 
iii. 2: fundus, ib.: pubes, Sil. viii. $70. It is written 
also Irpinus, a, um, e. g. Cic. Agr. iii. 2. Ernest., &c. 

HrnPvs, i, m. I. .4 wolf, in the language of the 
Sabines; Serv. ad Virg. /En. xi. 7/85; or of the Sam- 
nites; Fest. in Irpini. II. Hirpi, a family: see 
Hirpi. 

HrinqQUINUS, a, um. See Hircinus. 

HinQurrALLÍO, ire, (from hirquitallus, and this from 
hircus), £o acquire a strong, manly voice; Censorin. 14. 
A youth acquiring this voice was called hirquitallus ; 
Censorin. 143 and Fest., who supposes that he was so 
called, a libidine hircorum. See Hircus. 

HinqQurTALLUS. See Hirquitallio. 

HinQuus. See Hircus. 

Hinniío, ire, (probably formed from the sound), fo 
gnarl, snarl like a dogs veluti est canibus innatum, ut, 
etsi non latrant, tamen hirriant, Sidon. Ep. vii. 3. Fes- 
tus says, hirrire, i.e. garrire, quod genus vocis est canis 
rabiose : hence, hirritus, us, m. /he gnarling or snarling 
of « dog; prodat hirritu rabiem canino, Sidon. Ep. ix. 16. 
in Carm. post in. 

HinnmrrUs. See Hirrio. 

HrnsUTÍA, 2, f. (from hirsutus), shagginess; setarum 
hirsutie nulle, Solin. 25 (38). 

HinsUTUS, a, um, I. Rough, shaggy ; bestiw spi- 
nis hirsute, Cic. Nàt. D. ii. 47: castanexw, Virg. Ecl. vii. 
53: frondes, ib. Georg. iii. 231: vepres, ib. 444: rubus, 
Propert. iv. 4, 26: sepes, Colum. x. 373: philanthropon 
herbam adpellant hirsutam, quoniam vestibus adh:zerescat, 
Plin. H. N. xxiv. 19. ante med. $. 16, of a kind of bur. 
Thus also, of hair, wool, &c.; com: hirsute, Curt. ix. 
IO. $. 9: Ov. Fast. iii. 332 : ib. Art. i. 108, shaggy, dis- 
hevelled : capilli, Ov. Her. ix. 63: glacialis hyems canos 
hirsuta capillos, ib. Met. ii. 30: barba, ib. xiii. 766: setis 
hirsuta leonis vellera, ib. Fast. ii. 339: supercilium, Virg. 
Ecl. viii. 34: et galea hirsuta comta lupina juba, Propert. 
iv. 1o, 20: cristaque hirsutus equina, Virg. /En. x. 869: 
duo genera sunt ovilli generis, molle et hirsutum, Colum. 
vii. 2. extr.: fere, Propert. i. r, 12: Herculis hirsutum 
pectus, ib. iv. 9, 49: cor, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 70: hirsutis cruribus genisque, Martial. x. 65, 9: ima- 
gines hirsute, ib. ix. 48, 2, of ancient times, when the 
hair and beard were suffered to grow : thus also, hirsutos 
sperneret procos, Sil. xiii. 812, the old Romans under 
Romulus: folia hirsutiora, e. g. cratevas tertium quoque 
genus tradit, longioribus foliis et hirsutioribus, &c., Plin. 
H. N. xxii. 22. ante med. $. 33. II. Fig.; annales, 
rough, wnadorned, unpolished ; nihil est hirsutius illis, 
sc. annalibus, Ov. Trist. ii. 259. 

HinTÍANUS, a, um, of or relating to Hirtius ; jus, Cic. 
ad Div. ix. 18, an expensive gravy or soup, such as Hir- 
tius was fond of: prelium, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 33; in which Hirtius fought with Antony near 
Mutina (Modena), and perished ; where some read Hir- 
tino for Hirtiano, in the same sense. 

HinmTiNvs, a, um, i.q. Hirtianus. See Hirtianus. 

HanTíus, a,um, a Roman family name; — I. Adject., 
nomen,familia, &c. II. Subst., Hirtius, a man's name; 
Hirtia, a woman's, "The most celebrated are, A. Hirtius, 
who, when consu] with Pansa, defeated Antony at Mu- 
tina, where both consuls fell; Cic. Phil vii. 4: espe- 
cially, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 33: he was also 
the colleague of Cicero in-the augurate; Cic. Phil. vii. 4. 
He condescended to study oratory under Cicero; Cic. ad 
Div. vii. 33. He continued Cowsar's history de Bello 
Gallico, to which he added the eighth book; Suet, Cas. 
56. Heis the author of the Bellum Alexandr.; although 
Suet., Caes. 56, says it was doubted whether Hirtius or 
Oppius wrote this book. Of the B. Afric. he seems nof 
to have been the author, much less of the B. Hispan. 

HinrÜOSUS, a, um, rough, shaggy' deus, i.e. Pan, 
Apul. Met. v. post med. p. 226. ed. Vulc., and p. 376. 
Oudend.; but ed. Elmenh. p. 169, 137, and Pric. p. 104, 
read hircosus. 

HinTUS, 2, um, i. q. hirsutus, of which it probably is 


HIRUDO 


2 contraction, I. Rough, hairy, shaggys oves, Varr. | 
R. R. ii. 11, 7: thus also, pecus, Colum. pref. $. 26: 
hirta plumis femora, ib. viii. 2, 10: capillus ipse—vides 
quam non sit amcenus ac delicatus, horrore implexus at- 
que impeditus, stuppeo tomento adsimilis et incqualiter 
hirtus et globosus et congestus, Apul. Apol. post in. 
p. 276, 15. Elmenh.: come prominent hirte, Curt. v. 6. 
prope fin. $. 18: Scythis hirta ora, i. e. barbata, ib. iv. | 
13. post in. $. & : frons, Sil. xvi. 121: barba viros hirtz- 
que decent in corpore set», Ov. Met. xiii. 850: hirto| 
corde quosdam homines nasci, Plin. H. N. xi. 37. post | 
med. $. 7o. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &v., | 
read hirsuto; but for this, a little after, we find hirsutum | 
cor in all the edd.: hirta dumis saxa, Stat. Sylv. iii. r, 
13: sepes, Colum. x. 27: squor (i. e. planities pagina) 
hirtum, Prud. Peristeph. ix. (de pass. Cassiani) 53: spi- 
nigeris stirpibus hirtus ager, ib. xi. 126: hirtiora folia, 
Apul de Herb. 7r: toga, Lucan. ii. 386: tunica, Nep. 
Dat. 3. II. Fig., rough, rude; ingenium, Hor. Ep. i. 
3,22: Marius hirtus atque horridus vitaque sanctus, 
Vell. ii. 11. 24d 

HinUpo, inis, f. « Jeech, blood-sucker ; Plaut. Epid. ii. | 
2,4: cruciatum potu maximum sentiunt hausta hiru- 
dine, quam sanguisugam vulgo cepisse adpellari adverto, 
Plin. H. N. viii. ro. med. 8. ro: diversus hirudinum, | 
quas sanguisugas vocant, ad extrahendum sanguinem 
usus est, ib. xxxii. ro. ante med. 8$. 42: Colum. vi. 18: 
Hor. Art. 476: thus also, quem vero adripuit (recitator 
ille), tenet occiditque legendo, non missura cutem, nisi 
plena cruoris, hirudo, Hor. Art. 476. Here it may re- 
tain its proper signification, if ut, velut, tanquam, be un- 
derstood, as is often the case ; thus, piscis, for ut piscis, ib. 
Ep. i. 7, 745 thus also, curres hydropicus, i. e. ut hydro- 
picus, ib. i.2, 345 rusticus exspectat, &c., i.e. ut rusti- 
cus, &c., ib. 42. 


$. 34, and c. 24. post in. 8. 49. 
been changed into a swallow. Hence, as a term of en- 
dearment, Plaut. Asin. iii. 3, 104. II. A kind of sea- 
Jish; Plin. H. N. ix. 26. &. 43, probably, « mew. 

Hzsco, ére, (for hiasco, contr.), I. T'o open, gape, 
yawm; des, Plaut. Pseud. iv. r, 42: ne hiscat nimium 
rima (in vite, sc. in grafting), laxeque capiat (surculum), 
Plin. H. N. xvii. 14. post med. $. 24: tellus, Ov. Met. i. 
546: ven: tabularum, Lucret. vi. 1068. II. T'o open 
the lips, to mutter; hiscere audebis? Cic. Phil. ii. 43: 
nec—hiscere audebant, Liv. vi. 16: tantus pavor tremor- 
que omnium membrorum mulierem cepit, ut diu hiscere 
non posset, ib. xxxix. 12. med.: Virg. /En. iii. 314, vix 
pauca furenti subjicio, et raris turbatus vocibus hisco: 
Gell. xv. 9. prope fin., sed, cam homo multum intorque- 
ret, et non hisceret, coloresque mutaret, &c.: hence, /o 
speak; nec Telamoniades etiam nunc hiscere quidquam 
ausit, Ov. Met. xiii. 231: hem vereor, plus quam fas est, 
captivum hiscere, Acc. ap. Non. 2. n. 400: et raris tur- 
batus vocibus hisco, Virg. /En. iii. 314. (see above): 
hence, reges et regum facta nervis, Propert. iii. 2 (3), 4; 
to sing. 

HisPAr, Hispalensis, e. See Hispalis. 

HisPÁrLrS, is, f., and HrsPAL, is, n., a town of Hispan. 
Beetica, hodie Seville: the former is found, Plin. H. N. 
iii. I. post med. $. 35 the latter, Mela ii. 6: Sil. iii. 392: 
in Hispali, Plin. H. N. ii. 97. extr. $. 100: Css. B. C. 
li. 185 or simply, ablat. Hispali, Asin. Poll. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 32. med.: Auct. B. Hisp. 36: accus. Hispa- 
lim, Ces. B. C. ii. 20: Auct. B. Hisp. 27, 35 and 42: 
hence, I. Hispaliensis, e, thereto belonging; Hispa- 
lienses, the inhabitants, 'T'acit. Hist. i. 78. II. Hispa- 
lensis, e, i.q. Hispaliensis; e. g. conventus, Plin. H. N. 
iii. I. post med. $. 3. III. Hispalus, a, um ; e. g. Cn. 
Corn. Scipio Hispalus, as a surname, Liv. xli. 14, where 
ed. Drak. reads Hispallus: also, Hispale, the name of a 
courtesan, Liv. xxxix. 9. seq. 

HisPrALIUM promontorium, a promontory of Africa, 
near the Arabian gulf, on the mare Azanium; Plin. 
H. N. vi. 29. ante med. $. 34. 

HisPANE, adv. (from Hispanus, a, um), in the man- 
ner of Spain; Enn. ap. Charis. 2. 

HisPANÍA, cw, f. Spain, a well-known country of Eu- 
rope, called by the Greeks Iberia ('195e/2). It was cele- 
brated for its mines; Plin. H. N. iii. r. seqq.: iv. 20. 
$. 34: Mela ii. 6: iii. 1: Liv. xxi. 2: Tibull. iv. 7, 138: 
Lucan. v. 265: Cic. Manil. 4, &c. N. B. In terra His- 
pania, in the country of Spain; Liv. xxxviii. 585 unless 
we take Hispania as an adject. from Hispanius, a, um, 
which would not be incorrect. We find also plur. His- 
panie; Plin. H. N. iv. 20. post in. 8. 34: Mela iii. r. 
extr.: in Hispaniis, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xv. r9. 
prope fin.: Cic. Att. x. 12. prope fin.: de Hispaniis, Cic. 
ad Div. iv. r. ed. Ernest., where other edd. have Hispa- 
nis (which suits as well, for a nation is often put fora 
country, as, proficisci in Persas, Nep.; in Bruttiis, &c.): 
in Hispanias iturum, Czs. B. C. i. 105 for Spain was di- 
vided into two parts, citerior and ulterior, with respect to 
the Ebro (Iberus); or into three, ''arraconensis, Beetica, 
and Lusitania; Liv. xxxii. 28: Mela ii. 6: Plin. H. N. 
iii. I. seqq.: iv. 20. seq. 

HisrANlcus, a, um, (from Hispania), Spanish ; ver- 
bum, Suet. Aug. 82: spartum, Vitr. vii. 3: gladius, 
Quadrigar. ap. Gell. ix. 13. post med. 

HisPANIENSIS, e, of or relating to Spain: this is com- 
monly applied to persons or things which are not natives 
of Spain, or to persons not thoroughly versed in the 
Spanish language, and so is distinguished from Hispanus; 
e. g. ne Romam non Hispaniensem librum mittamus, sed 
Hispanum; Martial. in Ep. proefixa libro xii, not merely 
composed in Spain, but written in the Spanish language. 
"Thus Lipsius in Vell. ii. sz, Balbus non Hispaniwm Asie 
natus sed Hispanus, for Hispanie Asie would read lis- 


| them near Munda. 


HISPANIUS. 


paniensis, i. e. not born of Roman parents in Spain, but 
a true Spaniard: hence, bellum, Cic. Manil. 1o, which 
was carried on by the Romans in Spain under Cn. Pom- 
peius against Sertorius: thus also, sed tamen alterius 
partis periculum, (scilicet) Sertorianz atque Hispaniensis 
—Pompeii virtute depulsum est, ib. 4: especially, Bel- 


;lum Hispaniense, the war which Cesar carried on in 


Spain with the sons of Pompey, in which he defeated 
The history of this war has been 
written by an unknown author, and is usually attached 
to the works of Cesar. Also, the war which Cosar had 
previously carried on with Pompey's lieutenants in Spain : 
hence, casus Hispaniensis, Cic. ad Div. ii. 16. post med., 
the said war: legatus, Cic. Vat. 5, a Roman citizen sent 
as ambassador to Spain: iter Hispaniense, Cic. Vat. s. 
post med., journey to Spain: pugiunculus, Cic. ap. As- 
con., with which a Roman citizen was stabbed in Spain : 
exercitus, Tacit. Ann. i. 3: Vell. iv. 2. ante med. $. 23, 
a Roman army in Spain: triumphus, Plin. H. N. xiv. 
I5. $. 17: oceanus, ib. xxxvii. ro. post med. $. 65: uva, 


|ib. xiv. 3. post med. 8$. 4, 8: naufragia, ib. ii. 67. med. 


8. 67, which the Romans suffered on the coast of Spain: 
thus also, »stus maritimi Hispanienses, Cic. Nat. D. iii. 10: 
spuma (argenti) Hispaniensis, Plin. H. N. xxxiii. 6. post 
med. $. 35, that comes from or is made in Spain: Rho- 
dani ostium Hispaniense, ib. iii. 4. ante med. 8. 5, to- 
wards Spàin: mola, Cato R. R. ro, Spanish, i. e. made 
in the Spanish manner. 

HisPANIUS, a, um, i. q. Hispanus, e. g. terra. 
Hispania. 

HisPANUs, a, um, of or belonging to Spain, Spanish ; 
mare, Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. ro: aurum, Mar- 
tial vii. 87, 7: Tarraco, ib. x. 104, 4: acies Hispan, 
Lucan. iii. 454 : populi, Liv. xxi. 19: nomen, Quint. i. 
5 (9), 8: gladius, Liv. vii. ro: Hispani, the Spaniards, 
Cic. Harusp. 9: Suet. Cws. 86: Plin. H. N. xviii. rr. 
med. $. 28: Liv. xxi. 27: hence, Hispani, i. e. Hispania, 
e. g. de Hispanis, Cic.: see Hispania. 

HisrELLUM, i, a town of Umbria; Plin. H. N. iii. 
I4. $. 19: Sil. viii. 459: called also Ispellum (EizséAAov, 
Strabo); or, Ispelum ("Iez:2o», Ptol.): hence, Hispellas 
or Hispellatis, e, thereto belonging: hence, Hispellates, 
the inhabitants, Plin. Ep. viii. 8. post med.: called also 
Hispellenses, Inscript. ap. Spon. Miscell Erud. Antiq. 
p. 183. 

Hisrípo, are, (from hispidus), fo make vough or 
priekly; eo differt, quod (folium arboris Medic») aculea- 
tum spinosis fastigiis hispidatur, Solin. 46 (59). 

HisPrpOsUS, a, um, (from hispidus), rough, shaggy, 
hairy; non dico pueris, sed hispidosis, Catull. xvi. ro, 
where most-modern edd. read his pilosis. 

Hisriípus, a, um, vough, shaggy; facies, Hor. Od. iv. 
IO, 5: frons, Virg. /En. x. 210: mater, Martial. iii. 58, 
37, i.e. capella: corpus Nereidum squamis hispidum, Plin. 
H. N. ix. 5. in. $. 4: herba adspectu hispida, tactu trux, 
ib. xxii. 6. extr. $. 7: ursi hispida prelia ineunt, &c., 
for hispidi, Stat. Theb. vi. 867: Eurus crinem procellis 
hispidus, Val. Fl. i. 612: ager, uncultivated, Hor. Od. 
ii. 9, 1: fig.; auris, Gell. x. 3. post med., without a taste 
for the beautiful, unpolished. 

Hisro, onis, a Roman surname; P. Terentius Hispo, 
Cic. ad Div. xiii. 65: ut Hispo—inquit, Quint. vi. 3. 
$. ro0: quo neque Hispo veniret, Cic. ad Div. xiv. r. 
med., by whom some understand an officer sent by Clo- 
dius to kill Cicero. 

HisTER, tri, m. I. i. q. histrio, in the Etrurian 
language; Liv. vii. 2. ante med. — Il. i. q. Ister, a river: 
see Ister. 

HrsTr, orum, I. A Seythian people in Asia; 
Plin. H. N. vi. 17. post in. $. 19. Il. A sea-port of 
Icaria, an island in the /Egean sea; Strabo xiv. 

HisTrEA, s, à town of Euboea; Strabo x. in.: see 
also Hestiza. 

HisTrEom1S, idis. See Hestisotis. : 

HzisTOow, onis, m. (/ez2», locus, ubi texitur, and so. 
textrinum, as similar words in 2», e. g. 4»2gà», locus 
ubi viri degunt, a man's apartment), a manufactory for 
weavers ; si habeas plures in fundo textores atque insti- 
tutos histonas, Varr. R. R. i. 2, 21. 

HisróNÍuM, i, n. ('Iezóuov), a town of Italy, in the 
country of the Frentani; Mela i. 4. med.: Plin. H. N. 
lii. 12. in. $. 17; and Ptol. 

HisrTÓnla, e, f. (izvopín), I. History, i. e. a ve: 
lation of actions and events; historia est testis tentporum, 
&c., Cic. Or. ii. 36: historiam scribere, ib. ii. 12 : trac- 
tare, Cic. Leg. i. 2: instituere, ib. 3: componere, Plin. 
Ep. i. r, to write, compose: mandare aliquid historiz, 
Cic. Divin.ii. 32: conditor historiw, Ov. in Ibin 520, a 
historian. IL 4 history; Ov. Am. ii. 4, 44: Propert. 
iv. r, 119: Hor. Sat. i. 3, 89: historia, in qua est. gestze 
rei expositio, &c., Quint. ii. 4. in.: historiam scribere, 
Plaut. Men. ii. 1, 23. III. 4 narrative, tale; maxima 
de nihilo nascitur historia, Propert. ii. r, 16: cf. Quint. 
ii. 4. in. (see above): naturalis, natural history, a book 
written by the elder Pliny: historia dignum, worthy of 
record, memorable, Cic. Att. ii. 8. IV. Knowledge 5 
historia dignum, Cic. Att. ii. 8. (see III.) 

HrisróOniALIS, e, (from historia), hislorical ; diligen- 
tia, Sidon. vi. 12. post med.: opus, Plin. H. N. xvi. 33. 
post in. &. 60, containing histories; but, for picturas opere 
historiali, ed. Hard. reads picturas operis topiarii. 

-HisTÓnÍCE, adv. (from historicus, a, um), historically ; 
prosequi descriptiones locorum non historice tantum sed 
prope po&tice, Plin. Ep. ii. 5. ante med. 

Hi18sTÓRICE, es, f. sc. ars, (/evopixd, sc. cévn), the ex- 
planation of ancient authors ; Quint. i. 9. in. 

HisrOmÍcus, a, um, (iezegixós), velating to history, 
historical ; genus, Cic. Brut. 83: fides, Ov. Am. iii. 12, 
42: sermo, Cic. Or. 36: hence, historicus, subst., sc. 
scriptor, a historian ;. Cic. Top. 20. extr.: Quint. viii. 6. 
prope fin. $. 65: x. 1. post med. &. ror: also, one skilled 
in history ; magis historicis, quam vulgo 
lop. r: thus also, tamen hominibus literatis et historicis - 
est notior (sc. tua nobilitas) ; populo vero et - 
ribus obscurior, Cic. Mur. 7. med. ei 

HrisrónÍocnAPHus, i, m. (/evepgioyohQos), a historian ; 
Capitol. in Gord. jun. 21. An M 

HisTrRIA. See Istria. 4 

HisTmicOsus. See Hystricosus. 
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HISTRICUS 


HrsTnÍCUS, a, um, (from hister s. histrio), relating to 
slage-plays ; imperator, Plaut. Pen. prol, manager of 
a company of actors : thus also, imperium, ib. 44. 

HisTnÍo, ónis, m. (from hister), — I. 4 stage-player, 
who accompanied the words spoken by another actor 
with appropriate dances and gesticulations, especially in 
the canticum, i. e. the monologue; Liv. vii. 2. ante med., 
where it is said that stage-plays were brought from Etru- 
ria, where hister signified ludio, a stage-player. Val. 
Max. ii. 4, 4, gives histrio as the "Tuscan word ; he says, 
et quia ludius ad eos (Etruscos) histrio adpellabatur, 
scenico nomen histrionis inditum est; but here Pighius 
would read hister for histrio. Festus derives it from 
Histria, i. e. Istria. TI. Any player or actor, whether 
in tragedy or comedy ; Cic. Fin. iii. 7: Cic. Parad. iii. 3: 
Cic. Or. ii. 46: histrio comediarum, Plin. H. N. vii. 53. 
post med. $. 54: tragediarum, ib. xxxv. 12. prope fin. 
$. 46: hence fig., of & vain-glorious person, a boaster ; 
Cels. v. 26. n. 1. 

HiscrRÍONALIS, e, (from histrio), of or belonging to a 
comedian; studium, 'lacit. Ann. i. 16: modi, favor, 
Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 26 and 29. 

HisTRÍONÍCUS, a, um, (from histrio), i. q. histrionalis; 
e.g. operas locare histrionicas, Ulp. in Pand. xxxii. r, 

3 
: HisTnRÍONlUs, a, um, (from histrio), i. q. histricus or | 
histrionicus: hence, histrionia, sc. ars, £he profession of 
a comedian; histrioniam facere, Plaut. Amph. prol. 8, to 
assume the character of a stage-player. 

Hisrnix. See Hystrix. 

Hrurca (palus) a lake in Lower Pannonia; Sext. 
Aur. Vict. in Epit. 59. 

HfícrcE, adv. (from. hiuleus, a, um), with clefts or 
chinks; fig.; hiulce loqui, Cic. Or. iii. 12, to speak so 
that the mouth is constantly open: this happens when 
several words that begin and end with vowels are joined 
together. 

Hiurco, are, (from hiuleus), fo cleave, chap, break. 
inio chinks; wstus hiulcat agros, Catull. lxvii. 62: et 
per hiuleatos fervor anhelat agros, Fortunat. Carm. vi. 

12, 6. 

Hrurcus, a, um, (from hio, for hiulicus), I. Chap- 
ped, gaping open in chinks ; arva, Virg. Georg. ii. 353: 
JEgyptus, Stat. Theb. iv. 709: vens fluminis, ib. ix. 
4850: mons ubi dehiscit hiulcis jugis, Solin. 38 (51): 
nubes, Claud. de Consul. Prob. et Olyb. 206 : nimbi, ib. | 
Proserp. ii. 230: vulnus, Sidon. Ep. vi. 7: mucro hiul- ' 
cus, i. e. ungues ferrei, Prud. Peristeph. x. (de St. Ro- 
mano) 452: hiulcis ictibus nudate costarum abdita, i. e. 
ictibus ungule ferrew, ib. de St. Vincent. 113: fulmen, | 
Stat. 'T'heb. i. 26, unless here it means, cleaving, dashing 
to pieces: hence, IL. That keeps the mouth open: ! 
hence, 1r. T'hat desires eagerly or longs for; Plaut. 
"Trin. ii. 2, 6. 2. Of words so connected «s to occasion 
«a concourse of many vowels, otherwise called hiatus; 
concursus verborum, Cic. Or. iii. 43: thus also, voces | 
(i. e. verba) hiulezg, Cic. Or. 44, with a hiatus: thus 
also, hiulca (verba), e. g. non nunquam hiulca decent, 
Quint. ix. 4, 36: cf. Hiatus and Hio. III. That 
openeth ; fulmen, that dasheth to pieces, Stat. "Theb. i. 
26. (see above). 

HóniDócos, i, (52032x2;), i. e. latro atque obsessor via- 
rum; Fest. 

Hópnik, contr. from hoc die, I. To-day ; qui dies 
hodie est, Cic. Phil. xiv. 5: hodie mane, this morning, 
Cic. Att. xiii. 9: Non: sunt hodie, Cic. Verr. Act. i. 10: 
hodie venturum, Ter. Eun. i. 2, 125: qui non est hodie, 
cras minus aptus erit, Ov. Rem. 94. XN. B. Also, fo- 
night ; Ov. Fast. ii. 76. II. Until now, to this time, 
to this day; qu: fuit hodie ancilla, Plaut. Pers. iv. 3, 2: 
thus also, hodie stat Asia, &c., Cic. Acad. iv. r. extr.: 
is hodie saltus Graius adpellatur, Nep. Hann. 3: habi-: 
tam semper, hodieque haberi, Cic. Coll. 2. In these three , 
passages it may be rendered now, at this time: thus also, 
hodieque, to this time, to this day ; hodieque haberi, Cic. 
Col. 2. (see above): hodieque omnes sic habent, Cic. 
' Verr. v. 25. extr.: hodieque usurpatur idem jus, Liv. i. 
17: voluerunt hodieque, &c., Liv. v. 4. extr.: in quo 
natus—sum : hodieque ibi habito, Liv. xlii. 34. in. Ini 
all these passages que has the force of «and, or *and also. 
III. Az this time, now-a-day ; Cic. (see II.) N. B. Ho- 
dieque, even to this time, to this very day ; et hodieque 
reliquie stirpium durant, Plin. H. N. viii. 45. in. $&. 70: 
ut hodieque etiam in magna parte gentium przvaleat, ib. 
xxx. I. post in. $. r: vires—hodieque magnitudo osten- 
tat, &c., Vell. i. 4: que hodieque adpellatur Ionia, ib. 
In these passages que stands for adhuc or quoque, and | 
et has the signification of *and.' Examples are cited also | 
from Cicero and Livy; but in some of them it may be 
rendered, and at this time; in others we find hodie quo- 
que. See the passages above cited, Cic. Cel. 2: Cic. 
Verr. v. 25, &c.— Also, I. F. Gron., Liv. i. 26. extr., for | 
id hodie quoque, would read, id hodieque, and so que | 
would bei. q. quoque. But the edd. have quoque. 

HónpiírEnNUus, a, um, (from hodie), of this day; edic- 
tum, Cie. Phil. iv. 3: dies, Cic. Or. iii. 21. extr.: ante 
hodiernum diem, Cic. Cat. iii. 8: hodierno die, Cic. Marc. 
2, to-day : thus also, hodierno die mane, Cic. Cat. iii. 9 : 
also, hodierno die, to-day ; hoc signum exstat 'T'hebis ho- 
dierno die, Plin. H. N. xxxiv. I4, 14. ante med. $. 40. 
ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read hodie: 
ad hodiernum diem, until this day, Cic. Brut. 10: for 


HOLCUS 


Horcvs, i, m. (2xx2;), a kind of herb ; holcus in saxis 
| nascitur siccis: aristas habet in cacumine, tenui culmo, 
quale hordeum restibile, Plin. H. N. xxvii. 10. prope fin. 
8. 63, where Harduin says that it is hordeum spontaneum 
spurium. 

Hori, 2, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post 
in. $. 22: called also Holmos, Strabo; or plur. Holmo 
(for Holmi, Gr."OAz^, Steph. Byz.), Plin. ib.: it lay at 
first on the sea, but afterwards became an inland town, 
and was called Seleucia. 

Horo, onis, a town of Spain; Liv. xxxv. 12. 

HoronEnus, a, um. See Holoverus. 

HórócausTOMa, Átis, n. (Xexzózrwpz), i. q. holo- 
caustum ; Tertull. adv. Jud. 5; and adv. Marcion. v. 5. 
extr. 

HórócavusTUM, i, (4Aáxauzcov), sc. sacrificium, « sa- 
crifice entirely consumed by fire, a holocaust, burnt-offer- 
ing; at tua congeste tumulant holocausta ruins, Prud. 
Apoth. 537 (605) : mactatis holocaustis, ib. Psych. 784. 

HórocunYsus or Horocunvsos, i, (445x/euzos,), all- 
gold, the name of a plant; Plin. H. N. xxi. 8. med. 
$. 24, and c. 20. post med. $. 85. 

HorocvRnoNw, i, n. (óAóxvgey), the name of a plant, 
i. q. chamepitys; Apul. de Herb. 26. 

HórocnáPHus, a, um, (éAóyeaQos), entirely written ; 
membrana, Sidon. Ep. ix. 11: epistola, Hieron. adv. Ru- 
fin. iii. g. 

HoroPHANTA, s. See Halophanta. 

Hororvxos, i, a town of Crete; Mela ii. 7. med.: 
Flin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 

Hóroscuawus or Horoscnawos, i, m. (Aózxznvos), 
a kind of rush; Plin. H. N. xxi. 18. post in. $. 69. 

HórósEnÍcus, a, um, (jAezmpikos), entirely of silk ; 
stola, Varr. ap. Non. 14. n. 6: vestis, Vopisc. in Aurel. 
455 and in Tacit. 1o. .N. B. The emperor Heliogabalus 
was the first Roman who wore such garments, according 
to Lamprid. in Heliog. 26.  N. B. I suppose that sericus 
means silken, but perhaps there is no real distinction. 
See Sericus. 

HórósipERUSs, a, um, (/Aozí2moes), entirely of iron ; 


; spatula, "Theod. Prisc. i. 28. 


HórosrnyniTus (holosphyratos) a, um, (óAorQjpa- 
7o, omnino malleo ductus, solidus, from 22s, totus, and 
zQJoz malleus), well or thoroughly wrought ; aurea statua 
prima nulla inanitate, et antequam ex «re aliqua illo 
modo fieret, quam vocant holosphyraton, in templo— 
posita dicitur, Plin. H. N. xxxiii. 4. post med. $. 24. 

HorosTÉOoN, i, n. (6Aózzsc», all-bone), a kind of herb; 
holosteon sine duritia est, herba ex adverso (ze Zvrígga- 
zi») adpellata a Grzcis, sicut fel dulce, tenuis usque in 
capillamenti speciem, longitudine quatuor digitorum, ceu 
gramen, folis angustis, adstringens gustu, Plin. H. N. 
xxvii. 10. prope fin. $. 6g. 

Horornuumía, orum, (4Acbofp:x), « kind of shell.fish 
or oyster ; Plin. H. N. ix. 47. $. 7t. 

HóróvEnvs or HOLOBERUS, a, um, e. g. vestimenta, 
Cod. Just. xi. 8, 4, said to mean, entirely purple. Sal- 
masius derives it from 2A«s, totus, and verus, à, um; T'er- 
rarius from óA»v6e$voes, entirely purple. 

Horus or Orus, eris. See Olus. 

Honascrux, homage, oath of allegiance or fealty: this 


!is a modern word. 


HowErrU w, i. e. pilei genus; Fest. 

HÓMEREUS, a, um, ('OpZeus), Homeric; Hor. Art. 
120. e lect. Bentl., where most edd. read honoratum. 

HówEnlfÁcus, a, um, ('Ouzgzxo;), i. q. Homericus, 
Homeric; Auct. Priap. Ixviii. 4. ed. Anton. e conject. 
Heinsii. 

HóxEniIcus, a, um, ('Ogzeixis), of or relating to Ho- 
mer, Homeric; versus, Cic. Divin. i. 25: Agamemnon, 
Cic. Tusc. iii. 26, mentioned by Homer : thus also, se- 
nex, Plin. Ep. iv. 3, i. e. Nestor: quos (scyphos) Homeri- 
cos a czlatura carminum Homeri vocabat, Suet. Ner. 47: 
quod clausis vel in totum Homericis oculis liquet, i. e. 
etiam c:co homini, Tertull. de Pall. 2. 

HónEnrsTA, s, m. ('Opzgizezs), one who recites the 
poems of Homer, as, at table; Petron. 59: cf. Diomed. 3. 

HowEnrT, arum, ('Ogzgiza:), a people of Arabia Fe- 
lix, on the Arabian gulf; Plin. H. N. vi. 28. post med. 
$. 325; and Ptol. 

HÓmxERÓCENTO, onis, m. ('Ozzpextvzov), a poem com- 
posed. of verses taken from the works of Homer ; 'l'ertull. 
de Prescript. 39: Hieron. Ep. 103. ad Paulin. c. 7. 

HóxEnOnasTIX, igis, m. ('OuszeoudviZ), Y..4 scourge 
(1. e. critic) of Homer, a name of Zoilus; Vitr. vii. prf. 
ante med. II. Fig., a violent and impertinent critio or 
censurer ; ut ob id caveam istos Homeromastigas, Plin. 
H. N. in procem. post med. 

HowrnoNÍpA or HowERONIDES, te, probably a fic- 
titious word; Plaut. Truc. ii. 6, 4, et Homeronidz poé- 
tile mille memorari potest, &c. Or it may mean, an 
imitator of Homer, and so the sense would be, a thou- 
sand such soldiers may be celebrated by poets, who, in 
imitation of Homer, invent a narrative of heroic actions ; 
so that mille would be understood with militum. 

HOonEnvs, i, ("Ozao), a. celebrated Greek poet, the 
oldest whose works are extant. His birthplace is un- 
known: indeed seven cities, Smyrna, Rhodes, Colophon, 
Salamis, Chios, Argos, and Athens, are said to have 
contended for the.honour of his birth ; Gell. iii. 11: Cic. 
Arch. 8. Some of the ancients debated whether Homer 
or Hesiod were the earlier poet; Gell.iii. rr. He is said 


this we find also, in hodiernum, sc. diem, Plin. H. N. 
xxxii. r. extr. $. 7: Minue. Fel. in Octav. 22. extr.: 
Dict. Cret. iii. 25. 

Honívs, i, the name of a herald in the Grecian army 
at Troy; (02/55), Hom. Il. 1. 17o. 

Hónarónicox (five syl.), i, (22ov021x0v SC. ey ygurpepue, 
scriptum s. liber, from 22»/7«2/xós, viatorius, ad viatorem 
pertinens, and that from 532»-áges viator), am itinerary ; 
alicujus scribere, Hieron. Ep. 27. ad Eustoch. c. 3. 
aid Harwvus, H«priLLUs, &c. See LHodus, 
6 
j Hor! i. e. I. OA! in astonishment ; Ter. Phorm. 
lv. 3, 58. II. OA! alas! in lamentation ; hoi, hei, 
Ter. Eun. iv. 4, 48. But others, as Zeun., read oi, ei. 

HorckE, es, f. a certain weight, i. q. drachma; e. g. 
holceque a drachma non re, sed nomine, differt, Rhemn. 
Fann. de Pond. rg. 


to have been born blind, and hence to have been called 
Homerus, i. e. c:ecus ; his true name is said to have been 
Melesigenes. Some doubt the fact of his blindness; Vell. 
i.5. The Romans admired him greatly; Cic. T'usc. i. 
32: Hor. Art. 74 and 401: Ov. Am. iii. 9, 25: his prin- 
cipal poems are the Iliad and Odyssey; next to these are 
his hymns. 

HówiciDA, cw, m. et f. (from homo and cedo), E 
A homicide, murderer ;. Cic. Phil. ii. 12 and 13: Quint. 
vii. 3. $. 7; and 34 : Juv. ii. 26: it is used of a woman, 
Sen. Controv. 2. II. Hector is called homicida, Hor. 
Epod. xvii. 12, a slayer of the enemy (Zv2goQóvoc). 

HowicipARIUS, a,um. See Homicidiarius. 

HówÍciDÍARÍUS, a, um, of or velating to murder ; te 
(sequebatur) conservatio atque homicidiarii sanguinis gra- 
tulatio, Auct. Incert. Paneg. ad Constant. 4, where others 
read homicidarii, 


| Suet. Claud. 26: Val. Max. i. 7 


HOMICIDIUM 


HówrcipYuM, i, n. (from homicida), manslaughter, 
murder; necari jubebant gravius, quam in homicidio 
convictum, Plin. H. N. xviii. 3. ante med. 8. 3; and 
7; 4- (extern.): some cite 
homicidii rei, Cic. Phil. ii. 12. extr. 5 but the later edd., 
e. g. Ernest., read homicidw : hence, homicidium facere, 
Quint. v. 9, 9; Petron. 137, to commit murder. 

Howrru, arum, a town of 'Phessalia propria, s. 
Thessaliotis ; Ptol. 

HówirÍa, w, (4pixía), a. homily, sermon ; homilie ad 
vulgus loquuntur, Isid. Orig. vi. 8. 

Hówo, inis, m. (according to Varro and Lactantius, 
from humus, quia sit humo natus, on which Quint., i. 6, 
34, gives a criticism. Vossius, in Etymol, derives it 
from Hebr. 278, pronounced odom, whence oom, or hoom, 
and lastly homo), I. A4 human being, man or woman, 
and so, homines, men, people; animal hoc——plenum ra- 
tionis, quem vocamus hominem, Cic. Leg. i, 7: plenisque 
homine tricliniis, for hominibus, Plin. H. N. viii. 2. extr. 
$.2. N. B. Nemo homo, for nemo, e. g. ut ——nemo ho- 
minem homo agnosceret, Cic. Nat. D. ii. 38. in., where 
homo is redundant: thus also, u£ homo nemo velit, ib. i. 
28; and Cic. ad Div. iii. 5. in.: v. r7. post med. : xiii. 
55. ante med. : Ter. Ad. ii. 3, 6: Plaut. Pers. ii. 2, 29: 
thus also, homines Romani, Cic. Manil. 14: hominibus 
priscis Latinis, Liv. i. 32: homo senex, Ter. Ad. iv. 2, 
23: homo adolescens, ib. Phorm. v. 8, $2: homo servus, 
ib. ii. 1, 62 : homo amicus, ib. Ad. iii. 4, 765 where homo 
and homines are redundant: thus also, homo histrio, 
Cic. Or. ii. 46 : homo masculus, Varr. ap. Non. 4. n. 48: 
homines mares, Plaut. Pen. v. 5, 32 : also of a woman ; 
lac hominis, woman's milk ; dulcissimum ad hominis (lac, 
i. e. post lac hominis) camelinum lae, Plin. H. N. xxviii. 
9. post in. $. 335 and in the same place, lac humanum : 
thus also, qu: (Io) bos ex homine est, ex bove facta dea, 
Ov. Fast. v. 620: homo sum (inquit mulier) Juv. vi. 
283: mater, cujus ea stultitia est, ut eam nemo hominem 
—adpellare possit ;—eo jam denique adducta est, ut sibi 
preter formam nihil ad similitudinem hominis reservarit, 
Cic. Cluent. 7o. extr.: hence, quoniam (illa Tullia filia 
tua) homo nata fuerat, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. z. 
post med. : again, esse perpaucorum hominum, Ter. Eun. 
lii. r, 18, to have intercourse with but few persons : inter 
homines esse, Cic. Rosc. Am. 28, to live in the society of 
men, to be in the world : thus also, filium ab hominibus 
relegasset et ruri habitare jussisset, Cic. Offic. iii. 3r, 
from the society of men, from the world : vis tu homines 
urbemque feris preponere sylvis? Hor. Sat. ii. 6, 92, 
a residence amongst men : also, inter homines esse, to be 
alive; abiit ad deos Hercules : nunquam abiisset, nisi, 
cum inter homines esset, eam sibi viam munivisset, Cic. 
"Tusc. i r4: hence, inter homines esse desinere, Jun. 
Mauric. Pandect. xxxi. r, £7 ; or, inter homines agere 
desinere, "Tacit. Ann. xv. 74; or, ab hominibus eripi, 
Cai. in Pandect. xxxi. r, 56; or, homines relinquere, 
Apul. Doctr. Platon. i. post in. p. 2, 24. Elmenh., to die: 
monstrum hominis, a monster in human shape, Ter. 
Eun. iv. 4, 29 : odium hominis, Cic. ad Div. xii. r, odious 
fellow : quid illic hominis est ? Ter. Eun. v. r, 17, what 
fellow is that ? quid hoc hominis sit ? Plaut. Amph. ii. r, 
26, what kind of fellow may this be? eum nihil hominis 
esse, Cic. Tusc. iii. 32, & wretch who scarcely deserves 
the name of a man.  N. B. It often denotes, r..4 man, 
in manner or mode of life ; homines visi sumus, Cic. Att. 
xiii. 52: thus also, inter homines esse, Cice. Rosc. Am. 
28: ab hominibus relegare, &c. (see above): hic fiunt 
homines (ironically), fine fellows, i. e. dissolute, effemi- 
nate, Juv. ii. 167. 2. .4 man of feeling or taste ; si homo 
esset, eum potius legeret, Cic. Att. ii. 2: si vis homo 
esse, recipe te ad nos, ib. iv. rz. post in. : nox te homi- 
nem reddidit, Cic. Or. ii. 10: virum te putabo, hominem 
non putabo, Cic. Q. Fr. ii. 1r. extr.: si tu sis homo, hic 
faciat, "Ter. Ad. v. 8, 11, if you are a man of sense. 
3. A man of humane character, or of good sense ; si homo 
esses, "Ter. Ad. i. 2, 27: si tu sis homo, Ter. Ad. v. 8, 
II. (see above) : frugi es, pugnasti, homo es, Plaut. Epid. 
ii. 4, 57: si vis homo esse, Cic. (see above). 4. 4 man, 
i. e. a weak, peccable creature ; Demosthenes et Homerus 
summi sunt, sed homines tamen, Quint. x. r. ante med. 
$. 25: censen? hominem me esse? erravi, Ter. Ad. iv. 2, 
40: fateor, me sepe peccasse; nam et homo sum et ad- 
huc juvenis, Petron. 130. in. : homo nata fuerat, mortal, 
Sulpic. ap. Cic. Ep. (see above). IL. .4 man, person, 
individual ; illustres homines, Cic. Acad. iv. 24: magni, 
Quint. xii. 4: in domo clarissimi hominis, Cic, Offic. i. 
32, of a very distinguished man: magnus homo, Nep. 
Pausan. r: salve, mi homo et mea mulier, Plaut. Cist. 
iv. 2, £7 : homo pereruditus, Cic. Att. iv. r5. post in. 
III. Ze, for hic or ille; imperasti, ut homini venas in- 
cideres, Cic. Pis. 34, i. e. ei: prendo hominem, "Ter. 
Phorm. iv. 3, 12, i. e. eum : mittit homini, i. e. ei (Verri), 
Cic. Verr. iv. 27: ibi homo cepit me obsecrare, Ter. Eun. 
ii. 2, 30, he: thus also, nam ita est homo, ib. Ad. i. 2, 
63: hunc sibi Perdiccas adjunxerat magno studio; quod 
in homine fidem et industriam magnam videbat, Nep. 
Eum. 2: mittit (sc. Verres propretor) homini (sc. An- 
tiocho regi Syri) munera satis large, to him, Cie. Verr. 
iv. 27. med. IV. A master of a family, with his child- 
ren, &c.; in colonias dedueti sunt treceni homines in 
singulas, Liv. xxxiv. 45, families. V. A servant ; ho- 
minem Quintii, Cic. Quint. 19, i. e. servum : homines 
arcesse, Plaut. Men. v. 5, 49, i. e. servos ; or this may 
mean gen., people: in singulos homines, i. e. servos, 
Cato R. R. 57: querebatur, si qnis a Sicilia servos Ro- 
mam mitteret fundi instruendi causa, utrum pro his ho- 
minibus portorium dare deberet, Alfen. in Pand. l. 16, 
203: also of persons liable to ceriain services, or who rent 
land ; conductores hominesve augustissim: domus nos- 
tre, Cod. Theod. x. 26, r, who cultivate or who rent 
our lands : thus also, homines vestri ac rusticani, ib. xiii. 
T, 3: and for dependents, gen. 5 à tuis hominibus abesse, 

Jie. Att. iv. I5. in. VI. Capti homines equitesque, 
Cis, B. C. ii. 39, is by some explained pedites equites- 
que; but homines may mean gen., men, for the author 
is not speaking of a battle, and we may read equique for 
equitesque. N. B. We find also homo, for tiro; Cod. 
"Theod. vii. 13, 7. post in.: ut ante privilegio (Gothofr. 
reads privilegia) consueta fuerat hominis (i. e. tironis) 
vendicatio; or this may be rendered, a man, meaning 
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a novice. But it is not impossible that the word may de- 
note infantry, as, Liv. ix. 19, triginta millibus hominum 
et quatuor millibus equitum. VII. For bona hominis; 
e. g. hominis manceps fit Chrysogonus, Cic. Rosc. Am. 
8. in. VIII. For a freeman ; hominem inter homines 
fecit, Petron. 37. IX. A learned or polite man ; ho- 
minem me inter homines esse volunt, Petron. 39. m. 
An upright, well-behaved man ; si homines haberet, Pe- 
tron. 45: hither may be referred L, r, 2, 3, and IX.; 
also VIII. .N. B. Hemonem for hominem; Enn. ap. 
Prisc. (see above, Hemo). N. B. Homo, homines, are 
often omitted; est, qui dicat, &c., sunt, qui dicant, &c. : 
multi sunt, qui, &c.: multos vidi, qui, &c. 

HówiOnMÉRIA, 2, f. (Zporpieua), similarity of parts ; 
Lucret. i. 830: Serv. ad Virg. JEn. iv. 625. 

HówaornóPHÉRON, (uuoroóQtow), alliteration, i. e. 
a faulty diction, in which several words beginning with 
the same letter are spoken in succession, as, O Tite, tute, 
Tati tibi tanta tyranne tulisti, Mart. Cap. 5. post med. 
p. 167. Grot. 

HómwaorroTox, (poa roro), i.e. similiter cadens ; 
Mart. Cap. 5. post med. p. 174. Grot. 

HówaóTÉLEUTON, (gpoio7iasuvov), i. e. similiter desi- 
nens; Mart. Cap. 5. post med. p. 174. Grot. 

HówóGcENEUs, a, um, (ógoyvas), i. e. ejusdem generis. 

HÓÓLE, es, f. ('Ou25, Pausan. in Boot. 8), a moun- 
tain of Thessaly; Virg. /En. vii. 675: hence, Homolois, 
ídis, ('Ozéx2/;), e. g. Homoloides, Stat. Theb. vii. 252, 
sc. portas, ('Ouexaiàzs vX«s, Pausan. Bceot. 8), gates in 
"TThessalian 'Thebes. 

HónóLriPPus, i, ('Ozc7e;), a son of Hercules by 
Xanthis daughter of 'hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

HO wOLtU w, i, ('Ozéx:v, Strabo ix. prope fin.), a town 
on mount Ossa in Thessaly; Plin. H. N. iv. 9. $. 16: 
also, Liv. xlii. 38. ed. Drak., where ed. Gron. reads 
Omol. 

HówóxA. See Homonades. 

HÓMOÓNADENSEs, ium, ('Ozevz25s, Strabo), a people 
of Sicily or Isauria, or on the borders of Pisidia; Plin. 
H. N. v. 25. post in. $. 23: Tacit. Ann. iii. 48: they 
dwelt in the town Homona, which is mentioned by Pliny, 
for which Homonada would perhaps be more correct: 
Strabo places it on the borders of Pisidia. 

HówowNYMus, a, um, (óuzvwues), having the same 
name; homonyma, Quint. viii. 2, 13; thus Taurus is 
an homonymum, because it denotes both a mountain and 
an animal: hence, homonymia, similarity of name, i. e. 
when two things or persons have the same name ; ib. vii. 
9 (10). in. ; but here it is in Greek characters. 

HóxÓTONUs, a, um, (4uóvovs), equally extended ; in 
catapulta enim dextra ac sinistra sunt foramina homo- 
tonorum, per quie tenduntur ergatis aut suculis et vecti- 
bus e nervo torti funes——. Quod si non homotona fu- 
erint, &c., Vitr. i. 1. med., where homotona seems to be 
used substantive, i. e. equality or uniformity with respect 
to the extension of the cords. 

HónóOUvsios, i, (óuoobzus), of like substance, consub- 
stantial ; Hieron. Ep. 77 (17). ad Damas. 

Hómxurrvs or HoMULUs, i, m. (dim. of homo), 
I..4 little man, or contemptuously, a mannikin, mean 
fellow, a poor, weak, wretched man ; quid cessat hic ho- 
mullus, ex argilla et luto fictus Epicureus, dare, &c., Cic. 
Pis. 25. in. ed. Ernest.: homullis, Lucret. iii. 927. ed. 
Creech. : cf. Varr. ap. Non. 2. n. 873. II. A Roman 
surname; Titius Homullus, Plin. Ep. iv. 9. post med. 
$15: v. 20..8. 6. 

Hómwuxcio, onis, m. (dim. of homo), i. q. homullus; 
e. g. homuncio hie, qui multa putat preter virtutem ho- 
mini partim cara esse, partim etiam necessaria, Cic. Acad. 
lv. 43. post med. : nos homunciones sumus, omnia nobis 
negare non possumus, Sen. Ep. 116. prope fin., weak 
mortals: heu, heu, ergo diutius vivit vinum, quam ho- 
muncio! Petron. 34: quin tu, quicunque es homuncio, 
lucernam actutum mihi expedis? Apul. Met. ix. ante 
med. p. 220, 5. Elmenh., fellow, or lad. "Thus Augustus 
called Horace homuncionem lepidissimum, ap. Suet. in 
Vita Horat. 

HomwuxcioNiT;s, arum, (from homuncio) a sect 
which held Jesus Christ to be a mere man ; contra Ho- 
muncionitas, Prud. Apoth. 222 (620), in the title, where 
some read Homucionitas or Homusionitas. 

HómwuNcÜrUs, i, m. (dim. of homo), i. q. homullus, 
S. homuncio; e. g. geram tibi morem, et ea—explicabo, 
nec tamen quasi Pythius Apollo, certa ut sint et fixa, 
quie dixero, sed ut homunculus unus e multis probabilia 
conjectura sequens, Cic. Tusc. i. 9: hem, nos homunculi 
indignamur, si quis nostrum interiit, —quorum vita bre- 
vior esse debet, &c., Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. 
med., we, wretehed mortals: dii boni! quales illic ho- 
munculi vibieibus—depicti, &c., Apul. Met. ix. ante 
med. p. 222, 26. Elmenh.; and Plaut. Capt. prol 51: 
Plaut. Rud. i. 2, 66. 

HONESTAMENTUM, i, n. (from honesto, are), that by 
which any one is honoured or dignified ; am ornament, 
grace ; honestamenta pacis, Sallust. de Rep. Ord. ad 
Ces. Or. ii. c. 13: nullo honestamento eget virtus, Sen. 
Ep. 66. post in.: gratiam corporis morum honestamentis 
ornare, Apul. Apol. post in. p. 276, 7. Elmenh.: trans- 
lationes sunt honestamenta orationis, Gell. x. 26. extr. 

HÓNEs'TAs, àtis, f. (from honestus), — I. Reputation, 
character, credit ; nihil esse expetendum, nisi laudem et 
honestatem, Cic. Arch. 6: honestatem omnem amittere, 
Cic. Rosc. Am. 39: quas (famiiias) honestatis gratia no- 
mino, for their reputation, character, Cic. Rosc. Am. 6: 
honestate spoliatus,.€ic. Rab. Post. 16: vite, Cic. Offic. 
i.2: his enim rebus modum adhibentes honestatem et 
decus conservabimus, ib. 5. extr.: siquidem senatus auc- 
toritas decus, honestatem, laudem, dignitatem desiderat, 
Cic. Phil vii. 5: laudationis finis honestas (est), Cic. 
Top. 24. II. Honour, i. e. an honourable thing ; ante 
partis honestatibus privare, Cic. Mur. 40. III. He- 
spectability, deceney ; vite, Cic. Offic. i. 2; or here it 
may mean, honour; and thus in other examples, as, 
virtus et honestas et pudor, Cic. Rab. Perd. 8. extr. : 
again, ab honestate remota, Nep. pr:f.: honestas fami, 
Gell. i. 3: also, honourable feeling, honesty, goodness ; 
tanta honestate proditum, ut—sine mercede in discipli- 
nam receperit, Suet. Gramm. 13: hence, Cic. Fin. ii. r5. 
in., calls virtue honestas, real honour. IV. Pro- 
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priety, beauty ; si est honestas in rebus ipsis, de quibus 
dicitur, by an orator, Cic. Or. iii. 31. prope fin.: testu- 
dinis, Cic. Q. Fr. iii. r, 1. — V. Honestates, for homines 
honesti; e. g. in qua (causa) omnes honestates civitatis, 
omnes tates, omnes ordines una consentiunt, Cic. Sext. 

I. 

: HÓNEsTE, adv. (from honestus), I. Honourably, 
ereditably, nobly ; honeste se gerere, Cic. Att. vi. r. med. : 
ea fiunt honestissime, Cic. Amic. 16: quo honestius ca- 
deret, Suet. Cws. 82: in patria honeste pauper vivere, 
&c., Ter. And. iv. 5, 2: honeste abire, T'er. Eun. iv. 4, 
45: honeste natus, Suet. Aug. 43: honestissime se intra 
munitiones recipere, Auct. B. Afric. 31: nam sic habe- 
tote, nullo in genere disputandi magis honeste patefieri, 
quid sit homini tributum natura, Cic. Leg. i. 5, i. e. cum 
honore, in honorem hominis, to the honour of man. II. 
Becomingly, decently, with decorum ; honeste ferre aquam, 
Plaut. Rud. ii. &, 8: fastigium non honeste vergit in, 
&c., Cic. Q. Fr. iii. 1, 4: gallinaceus cum victor gallus 
se honeste sustulit in digitos, Lucil. ap. Non. 5. n. 24. 

HóNzsTÍTUDO, Ínis, f. (from honestus), i. q. honestas; 
Acc. ap. Non. 2. n: 401. 

HÓNEsTo, avi, atum, are, (from honestus), 7.5 
honour, make respectable, dignify, adorn, embellish ;. ali- 
quem honore, Plaut. Capt. ii. 2, 106: Sallust. Cat. 35 
(36) : aliquem laude, Cic. Cat. iv. ro. in.; or here it may 
mean, to reward: aliquem, Cic. Offic. ii. 6: rem, Auct. 
ad Her. ii..18: formam pudor honestabat, Curt. vi. 2. 
post in. 8$. 6: caput plumeo apice honestante, of the 
phoenix, Plin. H. N. x. 2. $. 2: dicta factis, for, to fulfil, 
Plaut. Stich. ii. i, 7: domum, Cic. Offic. i. 39 : currum, 
Cic. Cat. iv. 10, to make respectable: et arma honestabant, 
Liv. xxvi. 5. extr., obtained for him respect: thus also, 
ipsum vehebat elephantus—: armaque auro et argento 
distincta corpus rare magnitudinis honestabant, par ani« 
mus robori corporis, Curt. viii. 13. post in. $. 7: se san- 
guine (i. e. czede) alicujus (civis improbi), Cic. Cat. i. 12: 
decretis senatus honestati, Cic. Red. Sen. r. — II. T'o re- 
ward; aliquem beneficiis, Apul. Met. vii. med. p. 194, 26. 
Elmenh.: honore, Plaut. and Sallust. (see above): ali- 
quem laude, Cic. (see above) : hence, dicta factis, Plaut. 
(see above): decretis senatus honestati, Cic. (see above). 

HówEsTUS, a, um, (from honor), I. Honourable, 
i. e. that brings honour or respect, respectable, creditable ; 
honestius est de amicorum pecunia laborare, quam de 
sua, Cic. ad Div. xiii. 14: dies honestissimus, Cic. ad 
Div. i. 2: honestius judicium, Cic. Quint. 13: res, Auct. 
ad Her. iii. 3: postulatio, Cic. Rosc. Am. 2: omnium 
honestarum rerum egens, Sallust. Jug. r4 (16): con- 
vivium, Cie. Mur. 6: vita virtute honesta, Cic. Att. 
viii. rr. post in.: error, Quint. i. 6. in.: hence, hones- 
tum, subst. what is honourable ; honesty, virtue ;. Cic. 
Fin. ii. 14: v. 23: Cic. Offic. i. 5: Lucan. ii. 389: 
hence, r. Respectable in appearance, i. e. graceful, beau- 
tiful, handsome ; facies, 'T'er. Eun. iv. 4, 15: eunuchus, 
ib. iii. 2, 20 : os, Virg. Georg. iv. 232 : pectus, Virg. /En. 
xii. 158 : caput, Virg. Georg. ii. 392: Virg. /En. x. 153: 
dignitate fuit honesta (Eumenes), Nep. Eum. rr, was 
very handsome : itemque multos philosophos ab ore ho- 
nestissimos memoriw prodi, qui gratiam corporis morum 
honestamentis ornaverunt, Apul. in Apol. post in. p. 276, 
5. Elmenh., of very handsome persons or appearance: 
equus, Virg. Georg. iii. 81: asinus, Varr. R. R. ii. 6. 
$. 2: ager honestior, ib. i. 4. $. 2: ora rigantur honestis 
imbribus (lacrymarum), Stat. Theb. ii. 234: hence, ho- 
nestum, beauty, a beautiful object ; Hor. Sat. i. 2, 84. 
2. Shewy, specious ; nomen, Cic. C:wcin. 25: cause ab- 
eundi, Lucret. iv. 1175 : oratio honesta, "'er. And. i. r 
II4. II. Aolfe, distinguished, dignified ; familia, Cic. 
Mur. 7: homo honestus, Cic. ad Div. xvi. 9. extr. : ho- 
nestiorem se fore putavit, Cic. Mur. 40: parentibus 
honestis natus, Cic. ap. Quint. xi. r. extr.: honesto loco 
natus, Cic. Tusc. v. 20: vita, Cic. (see above): testimo- 
niis hominum honestissimorum non credere, Cic. Verr. i. 
49: soror honesta, Hor. Sat. ii. 3, 58: liberi honestiores, 
Quint. xi. r, 82 : hence, honesti, persons of distinction, 
nobility ; Quint. i. r, 28: Suet. Aug. 46: thus also, sem- 
per quidem honos ei (sc. picturz, i. e. graphicze) fuit, ut 
ingenui exercerent, mox ut honesti, perpetuo interdicto, 
ne servitia docerentur, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. 
8. 36, 8: or, respectable by office ; meis (parentibus) con- 
tentus, honestos fascibus et sellis nolim mihi sumere, Hor. 
Sat. i. 6, 96: sive honestis manibus omnia letius prove- 
niunt, quoniam et curiosius fiunt, Plin. H. N. xviii. 3. 
post med. $. 4, hands of illustrious persons, such, for in- 
stance, as have filled the highest ofüces. IN. B. r. Cicero 
usually gives Roman knights the title of vir honestus 
or honestissimus, honourable or right honourable; Cic. 
Verr. ii. 2: Cic. Manil. 7: Cic. ad Div. xiii. ep. 14, 31, 
62, &c. 2. Honestissimo, ablat., e. g. in quo non ex- 
timesco periculum ; cum enim tot impendeant (pericula), 
cur non honestissimo depecisci velim ? Cic. Att. ix. 7. 
ante med.; Ernesti explains this as an. adverb, but it is 
better to understand periculo from the preceding clause, 
as just before, tot impendeant, sc. pericula. 

Hówon or Hówos, oris, m. (according to Voss. Ety- 
mol. from wa, juvo, prosum, or from ws, pretium, 
emtio : according to Is. Voss. from aive, laus), any thing 
by which a person or thing acquires respect ; hence, 

I. Honour, respect ; honorem alicui habere, Cic. ad Div. 
v. 20. post in. $. 65 or, tribuere, Cic. Fin. iii. 22. in..; 
or, prestare, Ov. Fast. vi. 57: Plin. Paneg. 88; or, ali- 
quem honore (e. g. amplissimo) adficere, Cic. Deiot. 5, to 
honour: thus also, aliquem honore augere, e. g. honore 
auctos, or, auctiores (ed. Oudend.), Ces. B. G. i. 43: 
habere aliquem in honore, Cic. Att. vii. 2. extr. ; or, ho- 
nore precipuo, Caes. D. G. v. 52: esse aliquo numero et 
honore, ib. vi. 12: esse in honore apud aliquem, Cic. 
Rosc. Am. 28: honorem poé&tis non fuisse, Cic. Tusc. i. 
2: honori summo Miloni fuit, &c., Cic. Offic. ii. 17 : in 
honorem adducere, to advance to honour, Cic. ad Div. 
vii. 26: honore amplissimo ornatus, Cic. Deiot. 5: ali- 
quem honore dignari, Virg. /En. i. 335 (339): in hono- 
rem Junonis, Hor. Od. i. 7, 8: redditis (obsidibus) a 
Porsenna in honorem ejus (sc. Clolie), Plin. H. N. 
xxxiv. 6. post med. $. 13: in honorem sexus, Quint. i. 1, 
6, in honour of : honori ducitur, is esteemed an honour, 
Sallust. Jug. 11: eloquentia in tantum honorem adscen- 
dit, Cic. Or. 36: honoribus amplissimis decorari, ib. i. 
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$4: honores decernere, Cic. ad Brut. Ep. rg. in.: non 
quo mihi adjumenta honoribus quaeram, Cic. Manil. 24, 
said by Cicero of himself, when the consulate was the only 
ofce he had to expect; so that the word includes all 
kinds of honour, as, the consulate, public thanksgivings, 
triumph, &c.: honos medius, i. e. ovatio, Liv. xxxix. 29: 
honoris causa, Cic. Quint. 2: Cic. Rosc. Com. 6: Verr. 
Act. i. 7, out of respect: hence, 1. Falue, esteem; et 
Pramnio (vino), quod idem Homerus celebravit, etiam 
nunc honos durat, Plin. H. N. xiv. 4. post med. 8. 5: 
sunt in honore et Cretice cepe, ib. xix. 6. ante med. 
$. 32: maximus tamen honos in candido translucentibus, 
ib. xxxvi. 26. prope fin. $. 32: in honorem adducere, Cic. 
ad Div. vii. 26. (see above): adscendit in honorem elo- 
quentia, Cic. (see above): multa renascentur, qui jam 
cecidere, cadentque, quz» nunc sunt in honore vocabula, 
si volet usus, Hor. Art. 71. 2. Hegard for a person; 
si quis Amat tangit honos animum, Virg. /En. xii. 57. 
3. 4 post of honour, a high office, dignity, preferment ; 
honore acto, Liv. ix. 26, i. e. dictatura finita: honorem 
illum datum, Cic. Verr. v. 14, i. e. questuram : cum ho- 
noris amplissimi (i. e. consulatus) et dies comitiorum sub- 
esset, Cic. Mil. 16. in.: honores non petiit, Nep. Att. 6: 
honoribus amplissimis perfunctus, Cic. ad Div. i. 8. med. : 
ad honores adscendere, Cic. Brut. 685 or, pervenire, Liv. 
xxii. 26 : honores alicui mandare, Cic. Verr. iv. 37: ho- 
nores capere, Suet. Aug. 26: honorem (i. e. consulatum) 
inire, ib. Czes. 20. in. ; and Calig. 1, to enter upon: ho- 
nore abire, ib. Aug. 26: tribunicius, Ces. B. C. i. 77: 
honoris gradus, Cic. Sull. 29: honoris potius Flacci me 
adjutorem futurum, quam, &c., i. e. consulatus, Cic. FI. 
I. in. 4. Zn honourable title, rank ; militari honore tri- 
bunos militum adpellari, Liv. iii. £1. in.: multorum con- 
sulum pretorumque przefecturas sic adcepit, ut neminem 
in provinciam sit secutus, honore fuerit contentus, Nep. 
Att. 6, the title or rank of a prwfectus (i. e. chief of the 
army). 8..4 reward, acknowledgment, recompense; me- 
dico honorem habere, Cic. ad Div. xvi. 9: thus also, Ter. 
Eun. v. 7, 22: Cic. Rosc. Am. 37. extr.: ib. 47. med.: 
et geminum pugn: proponit honorem, Virg. JEn. v. 365: 
nec pars militie, "l'elamon, sine honore recessit, Ov. 
Met. xi. 216: quandoquidem est apud te virtuti honos, 
Liv. ii. 12. extr., is rewarded or honoured : hence, of an 
inheritance or legacy ; Cic. Quint. 4. in.: Ulp. in Pand. 
xxxvii. 5, 3: Ulp. in Pand. xxxii. r, 11. $. 20. 6. 4 
sacrifice or other offering in honour of the gods ; Virg. 
JEn. i. 49 (53), and 632 (636) : iii. 118: v. 763: Virg. 
Georg. iii. 486 : Ov. Met. viii. 740: Ov. Fast. iv. 409: 
Liv. viii. 33. extr.: Sil iii. 217. 7. Also of other 
things; thus it is said of a triumph, by Cicero, (see 
above): of a funeral, Ov. 'T'rist. iv. 3, 45: Virg. JEn. vi. 
333: Val Fl. iii. 357. 8. Praise, song of praise ; Bac- 
cho suum dicemus honorem, Virg. Georg. ii. 393, song 
of praise. 9. 4 festival in honour of any one ; patrium 
servavit honorem, Virg. /Em. v. Cor. II. 4n. orna- 
ment, grace, embellishment, any thing that sets off or 
adorns s; ruris honores, Hor. Od. i. 17, 16, i. e. fruges, 
&c.: et quoscunque feret cultus honores, Hor. Sat. ii. 5, 
13, fruits, or, the best fruits: cinctus honore caput, Ov. 
Art. iii. 392, i. e. corona: fas et beate conjugis (sc. of 
Bacchus, i. e. Ariadnes) additum stellis honorem, i. e. 
Ariadnes celo additum inter stellas, Hor. Od. ii. 19, 14, 
where honor is i. q. corona Ariadnes, and so the whole for 
coronam Ariadnes inter sidera relatam : oculis lzetosadflavit 
honores, Virg. /En. i. 591 (595), beauty, charm, grace: 
thus also, honores form, Sil. xii. 243: sylvis decussit 
honorem, leaves, foliage, Virg. Georg. ii. 404 : also, co- 
lowr; croceus, Sil. viii. 443. .N. B. Honorem prefari, 
Cic. ad Div. ix. 22: Cic. Fin. ii. ro. in.5 or, dicere, Plin. 
H. N. xxviii. 8. in. $. 24, to use the form, * with your 
permission, with respect be it spoken,' before an ex- 
pression which may be otherwise unbecoming or impro- 
per: hence, honos sit auribus, Curt. v. 1. post med. 8. 38, 
pardon the expression; or, tuis honos sit habitus auri- 
bus, Quint. Decl. 3. in. 'N. B. r. Honor, as a deity ; 
Cic.. Leg. i. 11: Cic. Verr. iv. 54: Cie. Sext. 84. 2. 
Nomin. honos is very common ; Cic. Tusc. i. 4: Cic. ad 
Div. v. 20. $. 6: Cic. Brut. 81: Cic. Fin. ii. 1o: Liv. 
iv. 35. med.: Ov. Art. ii. 278: Plin. H. N. 3. Malus 
honor, a disgrace; habere alicui pejorem honorem, Me- 
tell. ap. Gell. xii. 9. 4. Honos exsilii, "Tacit. Hist. i. 2r, 
when one was banished under pretext of doing him an 
honour. 

HóNonaniLIS, e, (from honoro, are), honourable, wor- 
thy of honour ; hzc enim ipsa sunt honorabilia, Cic. Se- 
nect. 18. post in.:; eo, quod esset honorabilior omnium, 
Vulg. Dan. xiii. 4: some cite from Liv. iv. 10. extr., 
verendum pne ipsum magis, quam honorabilem, facie- 
bant; but nost edd., as Gron., Draken., &c., read hono- 
rem, and this suits better. 

HówoRAnBÍLÍTER, adv. (from honorabilis), «with; ho- 
nour, honourably ; Ammian. xxix. 2 (13): sepelire, Capi- 
tol. in Macrin. 5: cf. Augustin. Ep. 159. 

Howonaníum. See Honorarius. 

Hówonanius, a, um, (from honor), I. That is 
done for the sake of conferring honour ; tumulus, Suet. 
Claud. r: ludi, ib. Aug. 32: frumentum, Cic. Pis. 35, 
which was presented by a province to the governor: ar- 
biter, Cic. Tusc. v. 41; Cic. Fat. 17, chosen by both 
parties as a mark of honour or respect: hence, arbitria, 
Cic. Rosc. Com. 5: opera, Cic. Cxcin. 2: thus also, tu- 
tor, Paul. in Pand. xxiii. 2, 6o. $. 2: Ulp. in Pand. xxvi. 
7,3. 8. 2: hence, honorarium est, it is done out of re- 
spect (to the audience); or, it causes respect; Cic. de 
Opt. Gen. Or. 1: hence, honorarium, subst., sc. donum, 
an. acknowledgment, recompense, fee ; et id, quod datur, 
ei ad remunerandum dari, et inde honorarium 
Ulp. in Pand. xi. 6, 1: thus also, plur. honoraria, Ulp. 
in Pand. xxvi. 7, 9. post med. $. 6: in honorariis advo- 
catorum ita versari judex debet, &c., Ulp. in Pand. l. r3, 
I. $. 10: si cui cautum est honorarium, vel si, &c., ib. 
$. 12. Hither also may be referred Plin. Ep. from II. - 
IL. That is done on account of a post of honour or station 
of dignity ; hence, honorarium, subst., sc. donum, e. g. 
decurionatus, Plin. Ep. x. 114, a present made by per- 
sons upon their entering on a post of honour. IIl. 
FHelating to a post of honour; jus honorarium, 
Pand. i. 2, 2. $. ro, that comes from the preetor, 
a law : and a little after, bonorarium dicitur (jus 


HONORATE 


ab honore pretoris venerat; or probably because the 
pretor was a vir honoratus, i. e. filled a post of honour; 
he is called honoratus, Ov. Fast. i. 52. (and others, as 
consuls, &c., were honorati): thus also, actio, Ulp. in 
Pand. xxx. r. leg. 28: obligatio, Marcian. in Pand. xx. 
r, 5: successor, Ulp. in Pand. xlvi. 4, 13. extr.: thus 
also, curator, e. g. curatores aut legitimi sunt, id est, qui 
ex lege xir tabularum dantur, aut honorarii, id est, qui 
a pretore constituuntur, Ulp. Fragm. Tit. xii. $. 1: mu- 
nus, Gell. xvi. 13, a post of honour which inhabitants of 
a municipium could obtain in Rome: hither also may be 
referred frumentum honorarium. 

HówOnATE, adv. (from honoratus, a, um), with ho- 
nour, in an honourable manner ; quam illum ut honorate, 
(ita) nee secure continet, Vell. ii. 129. prope fin., where 
Ruhnken supposes that ita must be inserted: aliquem 
custodire, Tacit. Hist. iv. 63: honoratius, Justin. v. 4: 
honoratissime excipere aliquem, Val. Max. ii. 1o, 2. 

HóNonaA TÍO, onis, f. (from honoro, are), a shewing of 
respect, a conferring of honour; video, quid agatur in 
hujusmodi honorationis officio, Arnob. vii. ante med. 
p. 277. Herald. (al. p. 221): membraque vinciri honora- 
tionis cels adfectatione persuaserat, Mart. Cap. i. post 
in. p. 4. Grot. (p. 3. Vulc.): quia hasta graminea in re 
militari maxim: est honorationis, Fest. in Gradivus. 

HowonRATUSs, a, um. See Honoro. 

HÓNORIXDES, :, m. (from Honorius), i. e. filius Ho- 
norii; Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 341. 

HóNOnÍANUS, a, um, (from Honorius), of or relating 
to Honorius; therm:, Cod. Theod. xv. r, zo. 

Hówonías, ádis, f. (from Honorius), i. e. filia Honorii; 
e. g. Honoriades sorores, Claud. de Laud. Seren. 13r. 

HóNonirICE, adv. (from honorificus), with honour or 
respect, honourably ; consurgere, Cic. Verr. iv. 62: re- 
spondere, Cic. Phil. vii. 8: predicare, ib. rr: promit- 
tere, Q. Cic. Petit. Cons. rr: honorificentius, Cic. ad 
Div. xiii. 27: Cic. Pis. 15 : honorificentissime, Cic. ad 
Div. vi. 6. post med. 

HowoniíricENTÍA, tw, f. (from honorificus), honour, 
mark of respect; et Rome Soli templum posuit, majore 
honorificentia consecratum, Vopisc. in Aurel 25: vidi 
alias (literas) zeque ad tuum nomen emissas, quibus te 
cd imperialis adcivit, Symmach. Ep. vi. 36 

35). 

Howoniriíco, are, (from honorificus), to honour, to 
shew a mark of respect; aliquem, Lactant. ii. 2, 3: vii. 
24. extr.: ib. de Ira Dei 23. &. 16: Augustin. Ep. 119. 

HoxonRirícus, a, um, (from honor and facio), that 
brings honour or respect, respectable, honourable; men- 
tio de aliquo honorifica, Cic. Phil. ii. r5: imperium vide- 
batur illi aetati honorificum, Cic. ad Brut. Ep. rs. med.: 
si quid honorificum, Martial. x. 45, 2 : orationem meam 
in te honorificam fuisse, Cic. ad Div. v. 2. ante med. $. 9: 
rebus ornatissimis et honorificentissimis ornatus esses, ib. 
post in. $. 2: quod multo apud Graios honorificentius 
est, &c., Nep. Eum. r: sub honorificentissimo ministerii 
titulo, Vell. ii. 45. 

HówNOnÍGER, a, um, (from honor and gero), honour- 
ably, bringing honour; nota virginitatis, Tertull. de Virg. 
Veland. 1o. 

HÓNORINUS, a, um, (from honor); quid necesse erat 
nascentes commendare—deo Honorino, ut honorarentur? 
Augustin. Civ. Dei iv. 21, the god of external honour, 
otherwise called Honor. 

HówvonfPETA, e, m. (from honor and peto), one who 
strives for (external) honour ; quarum (formarum) pri- 
ma honoripetarum est, sequens abstemiorum, A pul. Doct. 
Plat. ii. med. 20, 17. Elmenh. 

Hówontus, i, the first emperor of the west, younger 
brother of Arcadius emperor of the east, and son of 
"Theodosius I. or the Great, who divided the Roman em- 
pire into east and west between his sons; Claud. in 
Zn Honor. et Mar. 118: ib. in Laude Serene 96, 

c. 

Hówono, avi, atum, are, (from honor), I. To ho- 
nour, respect ; aliquem, Cic. Divin. i. 40: Cic. Phil. ix. 
2. in.: virtutem, ib.: mortem alicujus non monimentis 
sed luctu publico, Cic. Phil. ix. 3: hence, £o reward; 
virtutem, Liv. ii. 13. II. To honour with any thing, 
2s, with a present ; aliquem donis, Curt. vii. r. post med. 
$. 23: aliquem sella curuli, toga pretexta, Liv. x. 7: 
mortem alicujus monimentis, &c., Cic. Phil ix. 3. (see 
above): aliquem equestri statua, Vell. ii. 6r: hence, to 
present; populum congiariis, Vell. ii. 129. And with- 
out an ablative; nisi in arena passi sunt se honorari, Ulp. 
in Pand. iii. r, r. $. 65 or here it may mean, to reward : 
hence, of an inheritance or legacy ; legato honorari, to 
receive a legacy, Callistr. in Pand. xlviii. ro, 15. post in.: 
honorare aliquem testamento, Inscript. ap. Grut. p. 817. 
n. I2. III. To adorn, embellish, set off ; lyram flore, 
Petron. 83: diem, Liv. v. 23. "The part. honoratus is 
used also adject. 1. Honoured, respected, honourable ; 
de Dionysio sum admiratus qui apud me honoratior fuit, 
quam apud Scipionem Pan:etius, Cic. Att. ix. 12. post 
in.: apud plebem, pro qua dimicaverit, nihilo se honora- 
tiorem fore, Liv. iv. 35. post med.: honoratior militia, 
Liv. xxxii. 23: honoratissimus locus, Vell, ii. 76: hono- 
ratissimum genus, Plaut. Capt. ii. 2, 27. 2. That has 
filled a post of honour ; homo, vir, Cic. Leg. i. 11: Ov. 
Pont. iv. 5, 2: thus also, pretor honoratus, Ov. Fast. i. 
52: also, come honorate, i. e. viri honorati, Ov. Pont. 
li. 2, 92: honoratior, Vell. ii. 54, occupying a more dis- 
tinguished post: honoratissimus, Liv. v. 14: familia 
imaginis honoratissimzs, Vell. ii. 99. — 3. -Hespectable, 

; honoratissimum decretum, Liv. xxvii. 10: 
thus also, rus, Ov. Met. xv. 617: militia, Liv. (see 
above): genus, Plaut. (see above). N. B. Honoror, ari, 

n. for honorare; e. g. Juno leonem coelesti dignitate 
honorata est, Ampel. 2. med. 

Hówonüsus, a, um, (from honor), Àonourabe, ve- 
spectable ; rosus plus est quam honoratus, sicut sce- 
ro eei am est quam sceleratus, Isid. Orig. x. in the 


onora et magnifica Augus- 
5: fastigium, Mart. Cap. ix. 


ante med. p. 310. Grot, (p. 206, so. Vule.) — II. Wor- 
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thy of honour; advertere animos, majorque et honora vi- 
deri parque operi tanto, Stat. ''heb. v. 40. 

Howos, oris, i. q. honor. See Honor. 

Howosca, :, f. a town of Spain, somewhere near the 
Ebro; ad Honoscam, Liv. xxii. 20; but Jac. Gron., in 
Dissert. Epist. in T. Livii quzedam Geographica iii. ad 
Wilh. Goesium (at the end of the ed. of Gron., tom. ii.), 
would read Etovissam. 

HóNvs, éris, the old word for onus; honera for onera, 
Gell. ii. 3. 

HóNvsTUs, a, um, the old word for onustus, accord- 
ing to Gell. ii. 3: thus also, honera for onera, ib. 

Horrkvs (dissyll.), & and &os, ('Oz2:2«), a son of Ly- 
caon king of Arcadia; Apollod. iii. 8, 1. 

HoPrirrs, idis, f. (4727745), armed, in armour; hopli- 
tides, sc. picture, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. $. 36, 
5, sunt et dus picture ejus (Parrhasii) nobilissime, 
hoplitides: alter—alter, &c. But ed. Hard. reads hopli- 
tites, e, which suits better on account of alter—alter, 
namely, hoplitites (sing.) alter, &c. 

HoPLiTITES, s», m. (ózAucírz:, for ómAíÍvns), a man 
in armour; Plin. See Hoplitis. 

HorrówAcnvs, i, (^y22445:2:), one who fights or runs 
in armour, as, in the Olympic and similar games; sc. 
gladiator, Suet. Calig. 35: Martial. viii. 74, r. "This was 
the name of a kind of gladiators. 

Hona, ze, f. (Zez), I. An hour; hora nona, Cic. ad 

Div. ix. 11, at the ninth hour: thus also, hora secunda, 
at the second hour, Cic. Quint. 6: hora fere undecima, 
Cic. Mil. 10: ternas epistolas in hora darem, in an hour, 
Cic. ad Div. xv. 16: in horam vivere, Cic. Phil. v. 9, to 
be careless of the future, to live only for the present: 
hora ante venit, an hour before, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 13: hora amplius moliebantur, Cic. Verr. iv. 
43, more than an hour: quartana ad horam venit, Sen. 
Nat. Quest. iii. 16, at the accustomed hour: in horas, 
hourly, every hour, Hor. Sat. ii. 7, 10: Hor. Ep. ii. t, 
189: Hor. Od. ii. 13, 141 Hor. Art. 160: Plin. Ep. iii. 
I7: amicus (thus also, homo) omnium horarum, Suet. 
Tib. 42, fit for all times: thus also, esse omnium hora- 
rum, Quint. vi. 3. prope fin. &. 110: una hora, Liv. i. 
295; or, in una hora, Plaut. Pseud. v. 2, 10; or, in hora, 
Cic. ad Div. xv. 16. (see above), in an hour: hora quota 
est? Hor. Sat. ii. 6, 44, what 1s it o'clock ? what is the 
time? hore legitime, Cic. Verr. i. 9, the prescribed hours 
beyond which an orator was not allowed to speak: hora 
natalis, Hor. Od. ii. 17, 193 or simply, hora, sc. natalis, 
Sen. Apocoloc. post in., the natal hour: hence, hore, 
plur., « dial, instrument for marking out the hours : mit- 
tere ad horas, Cic. Brut. 54, to the clock : thus also, mo- 
veri horas, i. e. horologium, e. g. cum machinatione qua- 
dam moveri aliquid videmus, ut spheram, ut horas, ut 
alia permulta, Cie. Nat. D. ii. 38: quzrere horas ab ali- 
quo, Plin. H. N. vii. 53. ante med. $. 54, to ask what it 
is o'clock, to inquire the time. "The ancients divided the 
heavens into horz, or stations of the sun in horam diei 
quintam vel octavam spectare, Plin. H. N. xvii. rr. post 
med. &. 16, between morning and evening: hora quinta, 
the hour before mid-day (for sexta is mid-day), and oc- 
tava is two o'clock p. m.: thus also, Fortunatas (insulas) 
esse contra leva Mauritanie in nonam horam solis, ib. 
vi. 32. $. 37. Hard., bewween mid-day and evening. 
II. A space of time, period, hour; quam deus fortuna- 
verit horam, Hor. Ep. i. 11, 22: et mihi forsan, tibi 
quod negarit, porriget hora, Hor. Od. ii. 16, 31: te fla- 
grantis atrox hora Canicule nescit tangere, ib. iii. 13, 9: 
nunquam fe crastina fallet hora, Virg. Georg. i. 425: 
hence, t. 4 certain season or period; hora formosam 
quamlibet illa facit, Ov. Art. i. 250: genitalis anni hora, 
i.e. ver, Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54: verni tempo- 
ris hora, Hor. Art. 302: hence, 2. A4 season of the 
year; arbor ipsa (the citron-tree) omnibus horis pomi- 
fera est, Plin. H. N. xii. 3. $. 7: qui mare et terras va- 
riisque mundum temperat horis, Hor. Od. i. 12, 16: thus 
also, hora temporis verni, Hor. (see above): genitalis 
anni hora, Plin. (see above): hence, 3. Hore, the Hours, 
certain goddesses, ministers Of the sun, who yoked his 
chariot, and stood before the gates of heaven: probably 
they are the hours and seasons of the year; or this fable 
may denote the punctual regularity of the sun's course. 
The Horz are said to be daughters of Jupiter and 'The- 
mis, Hyg. Fab. 183, where their names are mentioned : 
thus also, Apollod. i. 3, r, where they are said to be 
daughters of Jupiter and "Themis. 'l'hey are mentioned, 
Ov. Met. ii. 118: Ov. Fast. i. 125: Val. Fl. iv. 92 : Stat. 
Theb. iii. 410: Apul. Met. x. prope fin. p. 234, 37. El- 
menh. III. Beauty, youth : hence, the name of the 
wife of Quirinus; te, Quirine pater veneror, Horamque 
Quirini, Enn. ap. Non. 2. n. 394, where conjugem seems to 
be understood : thus also, Lucam Saturni, —Horam Qui- 
rini, sc. conjugem, Gell. xiii. 22. in.: also, ora, with short 
penult, as, nomen mutat, Oramque vocat, quze nunc dea 
juncta Quirino est, Ov. Met. xiv. 851. 

Hon xus, a, um, (2eziz«), I. That may be had in 
the spring; horeum, sc. salsamentum, Plaut. Capt. iv. 2, 
71, a pickle made from young tunnies. II. i. q. 
tempestivus s. vestivus; e. g. mel horum, alterum genus 
est mellis estivi, quod ideo vocatur horeum, a tempesti- 
vitate precipua, ipso Sirio exsplendescente post solstitium 
diebus tricenis fere, Plin. H. N. xi. 14. post med. 8$. 14, 
where ed. Hard. reads eezio». 

Honarrs, e, (from hora), of an hour; spatium, Ve- 
nant. Fortun. de Vita Martini iv. 364. 

Honanívs, a, um, (from hora), I. Relating to the 

hours: hence, horarium, subst., an instrument of time, a 
horologe; Censorin. 23. post med., sc. instrumentum. 
II. Of an hour's duration; spatium horarium, Suet. Ner. 
37. ed. Grov.; but edd. Burm. and Ernest. read hora- 
rum: thus also, secretum horarium, ib. Dom. 3. ed. 
Growv. et Casaub.; but ed. Ernest. reads horarum. 

Hona T£, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
med. $. 23. 

HÓRATÍANUS, a, um, of, from, or relating to Horace ; 
Horatianus ille Átabulus, Gell. ii. 22. prope fin. $. 25, the 
wind Atabulus mentioned by Horace, alluding to Hor. 
Sat.i.5, 78. N. B. Q. Octavius Horatianus, the name 
of a physician: see Priscianus. 

HOnxTYUs, a, um, a Roman family name; . I. Ad- 
ject., Horatian; gens Horatia, Liv. i. 26: pila, ib.: Pro- 
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pert. iii. 2 (3), 7. (see Pilum): proles, Manil. i. 
facta, ib. v. 107: virtus, Virg. Cul. 360: lex, of which 
there were two; r. Liv. iii. 55. — 2. Gell. vi. 7. Ir 
Subst. Horatius, a man's name; Horatia, a woman's: 
the most celebrated are, Horatius Cocles, Liv. ii. 103 Sen. 
Ep. 120. ante med., who with his single arm resisted the 
army of Porsenna at a bridge: Horatius Flaccus, the poet 
Horace; Ov. Trist. iv. 10, 49: Hor. Od. iv. 6, 44: Ep. 
i.14, 5. Also, the three Horatii, who fought in the 
time of Tullus Hostilius with the three Alban brothers, 
named Curiatii; see Liv. i. 24. seqq. "The name of their 
sister was Horatia; ib. i. 26. extr. 

HoncrUcx and FoncruM, i. e. bonum ; Fest. 

Honna, w. See Hordus. 

Honp£acÉus (or Ord.), a, um, (from hordeum), of, 
from, or relating to barley; farina, Plin. H. N. xx. 13. 
post med. $. 51: xxx. 8. extr. $. 22 : panis, ib. xviii. rr. 
post in. 8&. 26: xxii. 25. ante med. $. 65: messis, Plin. 
H. N. xviii. 29. extr. $. 71: farrago, Colum. ii. ri. in. 
(ii. ro, 24): xi. 2. prope fin. $. 99: pira, Colum. v. 10, 
18, pears that are ripe at barley-harvest. 

HonmpÉaniívs (Ord.), a, um, (from hordeum s. or- 

deum), concerned with or belonging to barley; hence, 
I. Living on barley; gladiatores, Plin. H. N. xviii. 7. 
post med. $. 14. lI. Named from barley; pruna, 
Plin. H. N. xv. 13. in. $. 12 ; and, pira, ib. 1z. post in. 
$. 16, which are ripe at barley-harvest. III. Like 
barley; rhetor, Suet. Rhet. 2. N. B. Hordiarius for hor- 
dearius; e. g. :s hordiarium, i. e. quod pro hordeo equiti 
Romano dabatur, Fest. 

HonnEra, e», f. probably, a kind of fish; Plaut. Cas. 
ii. 8, 58: the words are, Emitto sepiolas, lepadas, lolligi- 
unculas hordeias (i. e. pulchras), on which Chalinus says, 
imo triticeas; so that we must suppose Stalino to have 
spoken foolishly in saying lolligiunculas hordeias (i. e. 
hordeaceas); si lectio certa. 

HonnÉEÉOLvs, i, m.(from hordeum), a sty in the eye; 
Marcell. Empir. 8: "Theod. Prisc. i. 1o. extr. 

HonpÉvx or OnpÉux, i, n. barley; Plin. H. N. 
xviii. 7. post in. $. 10, 2, and post med. 8. 13 and r4: 
also, plur. hordea, ib. ante med. $. 10, 4, where we read, 
hordea vero cum tardissime septem (diebus florere inci- 
piunt et deflorescunt): so that Quintilian, i. 5 (9). ante 
med. $. 16, is mistaken in saying that the plural was not 
correctly used in prose. Wee find the plural also, Virg. 
Ecl v. 36: Georg. i. 210. "The sing. occurs also, Liv. 
xxvii 131 Varr. R. R. ii. 4, 6: Suet. Aug. 24, &c. 

Honpianivs, a,um. See Hordearius. 

Honnicàrirs, e; e. g. hordicalia, sc. sacra or festa, i. e. 
in quibus horde boves mactantur, Varr. R. R. ii. 5. $. 6. 

HonniciDiUM, i. q. fordicidium ; Fest. 

Honpus, a, um, for fordus, pregnant; vacca, or simply 
horda, e.g. que sterilis est vacca, taura adpellata; quie 
praegnans, horda, Varr. R. R. ii. 5. $. 6. 

HonEsTI, orum, a people of Britain; Tacit. Agric. 
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38. 
Honía or Onía, ew. f. a small skiff, fishing-boat ; Plaut. 
Rud. iv. 2, 1: iv. 3, 81: Gell. x. 25. 

HonióLA, e, f., or On10LA, i. q. horia; Plaut. Trin. 
iv. 2, 100: Gell. x. 25. 

Honisíus, i, m. & river of Mysia; Plin. H. N. v. 32. 
post in. $. 40. 

HónisTÍCE, es, f. (girzizái), i. e. finitiva (pars gram- 
maticz), quz: precepta demonstrat ; Diomed. 2. 

HoniT4, arum, a people of Gedrosia; Curt. ix. 10. 
post in. 8. 6: called also Oritze. 

Honrrun, for hortatur, used twice by Ennius, accord- 
ing to Diomed. r. 

HÓnRIZON, ontis, m. (ef£»v, finiens), I. Sc. circu- 
lus, a circle which divides the heavens into two parts, and 
bounds our view; Hyg. Astron. i. 4: Manil. i. 665: it 
may be rendered, the horizon: especially, Macrob. Somn. 
Scip. r, 15. extr.; and Sat. vii. r4. prope fin., where it 
expresses what we mean by the horizon, or the boundary 
of our view. Cicero, Divin. ii. 44, expresses it by fini- 
ens (sc. circulus) : others, by finitor; Sen. Nat. Quiest. v. 
Ht. II. The line which divides a sun-dial into two 
parts; Vitr. ix. 8. : 

HonuaA, :, f. a town of Macedonia, in the country of 
the Almopii, near the junction of mounts H»mus and 
Scardus; Ptol. 

HonwaNUS, i, a river in Arabia Felix; Ptol. 

HonwiNÍuM, i, n. (Ogzíwo», Strabo; also, Hormi- 
nium, 'Ogziwoy, Strabo), a town of Magnesia in "TThessaly ; 
Plin. H. N. iv. 9. $. 16: called also Ormenium (on), Gr. 
'Ogu£viov, Hom. Íl. B. 734: Apollod. ii. 7, 7: said to have 
been founded by Hormenus (Ormenus) ; Strabo. 

HonxENUS, i, (opos, Hesych.), i. q- corruda, the 
Greek name for wild asparagus; Plin. H. N. xix. 8. post 
med. 8. 42. Hard., where earlier edd. read horminium. 

HonuEsÍox, i, a kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. 8$. 60. hy 

HonaLz, the old name of the town Formis; Plin. 
H. N. iii. s. post med. $. 9. See Formis. ' 

HonwiNIUM, i, wild asparagus; Plin. H. N. xix. 8. 
post med. $. 42. ed. Elzev., where ed. Hard. reads hor- 
menum (accus.): see Hormenus. : j 

HonMINODES, is, sc. lapis, (/2zv52»s, similis hormino, 
sc. Af5se, lapis, gemma), a kind of precious stones Plin. 
H. N. xxxvii. ro. post med. $. 6o. , 

HonwixvM, i, n. (Zgpiov), a. plant bearing seed like 
cummin seed, the herb clary; Plin. H. N. xviii. 1o. post 
med. $. 22: xxii. 25. prope fin. &. 76. & 12 

Honars, i, m. (probably from 2222, impetus), i. q. im- 

s or saltatio; e. g. tibicen hormum canebat bellico- 
sum, Apul. Met. x. post med. p. 371. Vulc., and p. 234. 
Pric.; but ed. Elmenh. p. 234, 23; ed. Oudend. p. 741, 
and ed. Junt., read Dorium. 

Honwo. See Hornus. 1 

HonwOTÍNUS, a, um, (from hornus), of this year ; 
frumentum, Cic. Verr. iii. 18: nuces, Cato R. R. 17: 
virgz, Colum. v. 6. prope fin. $. 33: planta, Colum. de 
Arbor. 30. $. tr. 

HonNUus, a, um, (according to Voss. Etymol. from 
4e», annus; hence, &pwes, contracte, hornus : or from 
pz, tempus, anni tempus, &c.; hence, Agios y and contr. 
hornus), of this year; vinum, Hor. Epod. ii. 47: horna 
fruge, Hor. Od. iii. 23, 3: palea, Hor. Sat. ii. 6, 88: 
agnus, Propert. iv. 3; bens sc. tempore, this gear, 
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Plaut. Most. i. 3, 3: Lucil and Varr. ap. Non. 2. 


n. 403. 

Honóróalcus, a, um, (22022y1x0;), of or belonging to 
« clock; vasa, Mart. Cap. 6. ante med. p. 194. Grot. 

Honórócíu, i, n. (4gexéywv), an instrument. that 
points out. the hours, such as a. sun-dial, hour-glass, &c., 
or, as we now say, & clock; Cic. ad Div. xvi. 18: Varr. 
R. R. iii. 5. prope fin. & 17: Vitr. ix. 8 and 9: Plin. 
H. N. ii. 76. $. 78: horologium solarium, a sun-dial, 
Plin. H. N. vii. 6o. $. 60. Anaximenes of Miletus is 
said first to have introduced the sun-dial at Lacedzemon ; 
Plin. H. N. ii. 76. &. 78. Papyrius Cursor is reported 
to have set up the first sun-dial at Rome, eleven years 
before the wars with Pyrrhus, upon the temple of Quiri- 
nus which he built: but Varro says that M. Valerius 
Messala, after the destruction of Catina in Sicily by him, 
brought from that city the first sun-dial erected at Rome, 
and placed it near the rostra. Ninety-nine years after- 
wards, Marcius Philippus put a more correct one in its 
place: and five years after that (A. U. C. £95), Scipio 
Nasica placed the first water-glass under a roof; Plin. 
H. N. vii. 60. 8. 60: cf. Censorin. 23. 

Honos, i, ("Qross), l. A Babylonian astrologer; 
Propert. iv. 1, 79 (77), where he is called the son of Ar- 
chytas. Il. A king of Assyria; Plin.: see Horus. 

Hónos, i, ("Ogz;), a son of Lycaon king of Arcadia; 
Apollod. iii. 8, r. 

HonoscóriUuM, i, n. (dgorxomsiovy), an. instrument used 
in the casting of mativities ; Sidon. Ep. iv. 3. 

Honoscóro, are, (Zgerxoza), to indicate the hour of 
birth; jam facile est, si quandoque horoscopat? astrum, 
noscere, Manil. iii. 296. 

HonoscórUs, a, um, (2eorxómes), pointing out the 
hours; vasa, Plin. H. N. ii. 72. $. 74: Mart. Cap. vi. 
ante med. p. 194. Grot.: hence, subst, horoscopus or 
horoscopos, /he ascendant of one's naltivity, the astrological 
sign of one's natal hour, or, the natal hour itself; Manil. 
iii. 190, 200, 207, 322, &c.: Pers. vi. 18. 

HonnÉA, x, for horreum; Non.: see Horreum. 

HoxnEanfus, i, (from horreum), i.e. custos horrei ; 
Ulp. in Pand. ix. 3, 5. $. 35 X. 4, 5. in., sc. custos, an 
overseer of the same; for it is properly an adject., hor- 
rearius, a, um, occupied upon, or belonging to, a store- 
house or barn. 

HonRÉATÍCUS, à, um, (from horreum), of or belong- 
ing to a barn or storehouse; species, i. e. fruges, que in 
horreo reperiuntur, Cod. 'T'heod. xi. 14, 3. 

HonnEN'TÍA, z, f. (from horreo), i. q. horror ; Tertull. 
adv. Marcion. iv. 24. post med. 

HonnEo, ui, 2. (Voss. in Etymol. says, est verbum a 
re, quam exprimit, desumtum ; vel fuerit ab ojjo22, me- 
tuo), £o tremble, shake, shudder, whether through cold, 
fear, terror, trouble, fright, &c., for then the skin gene- 
rally shakes, and the hair stands on end; horreo, Ter. 
Eun. i. 2, 4, I tremble: corpus horret, Plaut. Cist. ii. 3, 
9, trembles, quakes : adrectisque auribus horrent quadru- 
pedes, monstrique metu turbantur, Ov. Met. xv. 516: 
horruit (puella), ut steriles agitat quas ventus ariste; ut 
levis in madida canna palude tremit, Ov. Art. i. 553: 
horrere animo, Cic. (see below): and gen., io quiver, 
move with a tremulous motion ; mare horret fluctibus, Acc. 
ap. Non. 5. n. 7: draco horruit, Val. Fl. viii. 82: and 
hither belongs the above-cited passage, Ov. Art. i. 553, 
horruit (puella), ut steriles—aristze (horrent): hence, 

I. To be amazed or affrighted; qui non horreret animo, 
Cic. Dom. 55: also with an accus.; crudelitatem Ario- 
visti, Ces. B. G. i. 32, at: crimen, Cic. Att. ix. 2. post 
med.: dolorem, Cic. Tusc. v. 30: judicium et crimen, 
Cic. Verr. v. 29: vulnera horrent manus, Ov. Pont. i. 
3, 16: onus, Hor. Ep. i. 17, 39: nemo jam parens filio 
nisi fragilitatis humane vices horret, Plin. Paneg. 27. 
in. II. To shake with cold, i.e. to be very cold, to 
shiver with cold; Ov. Art. ii. 213: Juv. i. 93: Petron. 
83: Propert. iv. 5, 68. III. To shudder, quake with 
Jear, be afraid, tremble; horreo, quemadmodum adcep- 
turi sitis, Cic. Phil. vii. 3: adspicere non horruit, Cic. 
Harusp. 17: non horrui progredi, Cic. Agr. ii. 37: ut, 
quorsum eruptura sit, horreamus, Cic. Att. 21. post in.: 
also seq. accus.; crimen, dolorem, Cic. (see above): also 
Seq. accus. cum infin., Liv. xxviii. 25. in.: also seq. ne, 
Liv. xxxiv. 4. IV. To be astonished; quie, cum a te 
tractantur, horrere soleo, Cic. Or. ii. 45: virgo horrenda, 
Virg. (see below): also with an accus., fo gaze a£ with 
astonishment, be astonished at; quem (Pompeium) ter 
ovantem (i. e. triumphantem) Jupiter horruerat, Petron. 
123. prope fin. V. To present a horrid appearance, to 
be terrible; possetne terra uno tempore florere, deinde 
vicissim horrere ? Cic. Nat. D. ii. 7: quedam loca hyeme 
intolerabiliter horrent, Colum. i. 4. prope fin. $. 9: hor- 
rebit Aquarius Euris, Germanic. Prognost. Fragm. ii. 
106: tempestas toto horret in anno, Ov. Fast. i. 495: 
horrebant szvis verba minis, ib. Rem. 664: arma horren- 
tia, Virg. /En. i. 4. (in some edd., for it is well known 
that others do not include the first four verses): hor- 
rens umbra, ib. 165 (169): horrentes Marte Latinos, ib. 
x. 237. Since through terror the hair stands' on end, 
hence, of things without life, 1. T'o bristle, to be 
horrent ; ager horret hastis, Virg. /En. xi. 602: pha- 
lanx horrens hastis, Liv. xliv. 41: horrentia pilis ag- 
mina, Hor. Sat. ii. 1, 13: terga horrentia setis, Ov. Met. 
viii. 428 : horrebant crura pilis, Ov. Fast. ii. 348: barba 
horrens, Petron. 99: rubi horrentes, Virg. Georg. iii. 
315: horrebat regia culmo, Virg. /En. viii. 654: colla 
horrere colubris, ib. vi. 419: hence, £o be bristly, rough, 
uneven, unpolished? draco horrens squamis, Ov. Her. xii. 
IO: corpora horrent setis, Ov. Met. xiii, 846: mare hor- 
ret fluctibus, Acc, ap. Non. 5. n. 7: horrebat regia cul. 
150, Virg. /En. viii. 654: quedam loca hyeme intolerabi- 
liter horrent, Colum. i. 4. prope fin. 8. 9. (see above): 
florere, deinde vicissim horrere terra, Cic. Nat. D. ii. 7: 
barba horrens, Petron. 99: horrebant crura pilis, Ov. 
Fast. ii. 348. (see above): or in some of these passages 
it may mean, to have a dreadful, horrid appearance. 
2. To stand up, of hair, spears, boughs, &c.; comm, Ov. 
Fast. ii. 502: capilli, Tibull. ii. 3, 23: cum valde time- 
tur, in corpore pili, ut arista in spica hordei, horrent, 
Varr. L. L. v. 6: crinis, Sen. Herc. €Et. 707: horrenti- 
bus per totum corpus villis, Plin. H. N. viii. 40. post med. 
& 61: haste horrentes, Virg. /En. x. 178. Part. hor- 


HORREOLUM 


rendus, a, um, 1. F'ull of horror, that causes horror, ter- 
rible, detestables monstrum, Virg. /En. iii. 26: iv. 181: 
portitor horrendus (Charon), ib. vi. 298: nox, Ov. Fast. 
vi. 140: res, Ov. Met. xv. 298: odor, Pallad. i. 18 and 37: 
diluvies, Hor. Od. iv. 14, 27: carmen, Liv. i. 26: imagi- 
nes, Plin. Paneg. 52: vox, Val. Fl. i. 210: horrendum is 
also used adverbiallys arma horrendum sonuere, terribly, 
Virg. /En. ix. 732: cf. vi 288: xii. joo: Sen. Herc. 
Fur. 981. 2. That cannot be seen without astonishment, 
astonishing, amazing; virgo, Virg. /En. xi. 507. 3. That 
raises « holy dread, venerable ; Sibylla, Virg. /En. vi. 
IO: tectum horrendum sylvis, &c., ib. vii. 172. 

HonnrOruM, i, n. (dim. of horreum), i. e. parvum 
horreum ; Val. Max. vii. r. extr. 

HonnEsco, ére, (from horreo), to tremble, shudder ; 
fers injecto terrore mortis horrescunt, Cic. Fin. v. r1: 
horresco semper, ubi pultare fores incipio, Ter. Ad. iv. 4, 
23: horresco referens, Virg. /En. ii. 204: horrescunt 
corda agricolis, ib. xii. 453: cf. vi. 7ro: and gen., £o 
shake; segetes, Virg. Georg. iii. r98. Also, aliquid, 7o 
tremble at, be afraid of any thing ; morsus futuros, Virg. 
JEn. iii. 394: mortem, Stat. 'T'heb. iii. 70: visus nullos, 
Val. Fl. vi. 453: hence, I. Fig., £o sland on end, 
bristle, to become rough or uneven; horrescit telis exerci- 
tus, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 4: brachia ecperunt hor- 
rescere villis, Ov. Met. ii. 478: setis, ib. xiv. 279: seges 
(i.e. acies) horrescit ensibus strictis, Virg. /En. vii. 526: 
mare ccpit horrescere, Cic. ap. Non. 3. n. 7: hence, fo 
present a terrible appearance, to become frightful or alarm- 
ings tempestas horrescit nimbis, Sil. i. 134: mare coepit 
horrescere, Cic. (see above). Il. To stand erect, of a 
number of things together; coma, Sen. Agam. 712: se- 
ges strictis ensibus, Virg. (see above). 

HonnEÉuM, i, n. (probably from 2ez, cura, and o/géz, 
curo, custodio; and so, psi», locus, ubi aliquid custodi- 
tur: Festus derives it from far, and says that the ancients 
used farreum for horreum ; his words are, Horreum an- 
tiqui dicebant farreum: Voss. in Etymol. says, Maxime 
vero placet vel ab eZpiv venire quod. custodiam notat, vel 


ab hordeo per syncopen dici pro hordearium), any store- | 


house ; I. Of corn, a barn, granary, magazines; Cic. 
Agr.ii. 33: Virg. Georg. i. 49: distendet spicis horrea 


plena Ceres, Tibull. ii. 5, 84: pavimenta horreorum fru- | 


menti, Plin. H. N. xv. 8. $. 8: horrea ponere, to build 


granaries, Liv. xliv. 22: thus also, constituere, Ces. B. | 


C. iii. 42, to build, erect. — II. Of wine; Paul.in Pand. 
xviii. i, 76: Hor. Od. iv. 12, 18, a cellar. ILESOf 
goods, a warehouse, storehouse ; si quis merces, quas ex- 
vehendas conduxit, in horreo posuit, Ulp. in Pand. x. 4, 
5.in.: also of other things, as, of books; Sen. Ep. 45. 
post in.: of statues; Plin. Ep. viii. 18. extr.: of olives; 
esse oportet pensile horreum, quo imponantur (al. impor- 


tentur) fructus (i. e. oliva), Colum. xii. 50 (32). $. 3: of | 


silver; argentum, quod in domo vel intra horreum usibus 
ejus fuit, Paul. in Pand. xxxiv. 2, 32. $. 4: penuarium, 
Ulp. in Pand. xxxiv. 9, 3. extr. IV. Also, of bees; 
Virg. Georg. iv. 250: and of ants; Ov. "Trist. v. 6, 39. 
N. B. Horrea, :, was used by the ancients for horreum, 
according to Non. c. 3. n. 110, who states his authority 
ex Claud. Orat. in Quintium Gallum, quorum jacent 
muri, villa, horrea, curiaque et tabularie publieze; but 
the question is, whether horrea is not the plural; if so, 
Nonius is wrong. N. D. Horreum, a town of Molossis 
in Epirus; Liv. xlv. 26: Horrea Margi, a place in Up- 
per Moesia; Anton. Itin.; for which Ptolemy has Orrea 
("ogj:a). 


HonntnztLIs, e, (from horreo), I. That causes ter- 


ror, horrible, dreadful, terrible; horribile est causam ca- | 
| distinguished from frigus, cold, frost: and thus horror 
|is often applied to fevers; ib. 12, 14, and 15: Cic. Att. 


pitis dicere, Cic. Quint. 31. post in.: horribiles exsistunt 
formidines, Cic. Fin. i. 195 and Cic. Somn. Scip. 4: Cs. 
B. G. vii. 36: Sallust. Jug. 99 (104), and ror (108): 
horribilius (est), priore loco dicere, Cic. Quint. 81. post 
in.: horribilior ad, Cs. B. G. v. 145 but here ed. Ou- 
dend. has horridiore for horribiliore. II. Terrible, i. e. 
very great, astonishing ; horribili vigilantia, celeritate, 
diligentia est (Cesar), Cic. Att. viii. 9. extr. 
nerable, sacred ; secretum, Petron. 21. 

Honnicówis, e, (from horreo and coma), with hair 
standing erect, bristly, shaggy ; canes, Apul. Met. iv. 
med. p. rzr, 23. Elmenh.: hircus, ib. vii. ante med. 
p. 192, 3o. Elmenh. 

Honnipr, adv. (from horridus), I. Roughly, i. e. 
without ornament; vivere, Cic. Quint. 18: dicere, Cic. 
Or. 9: thus also, ornamentis horridius utetur, ib. 25. 
extr. with less refinement. — II. RougAly, i. e. severely, 
slernly; manipulatim adlocuti sunt—ex suo quisque in- 
genio, mitius aut horridius, Tacit. Hist. i. 82. 

HonnipíTAs, atis, f. (from horridus), i. q. horror, said 
by Perottus, in Cornu Cop., to occur in Nwvius. 

HonnípÜULUs, a, um, (dim. of horridus), i. q. horri- 
dus, with a diminutive signification, I. Shaking, as 
with great cold; Pers. i. 54. Il. Prominent, project- 
ing, protuberant; papille, Plaut. Pseud. i. 1, 66. — III. 
Rough, unadorned, without ornament; puer, Martial. x. 
98, 9: oratio, Cic. Or. i. 45: caput, Lucil. ap. Non. 5. 
n. 7: quanquam illa tua horridula mihi atque incomta 
visa sunt, Cic. Att. ii. I. post in. 

Honnipus, a, um, (from horreo), I. Terrible, 
shocking to behold, hear, &c., horrid ; grando, Virg. Georg. 
i. 449: proelia, ib. ii. 282: bella, Virg. /En. vi. 86: fata, 
ib. xi. 96: December, Martial. vii. 35, 55; or here it 
may be rendered, cold: jussa, Virg. /En. iv. 378: tem- 
pestas, Plin. H. N. xviii. 35. ante med. $. 79: aquile ac 
signa custodibus horrida, ib. xiii. 3. med. $. 4: fluctus, 
Hor. Epod. x. 3: horridior locus, Ov. Pont. i. 3, 84; 
or this may mean, rougher: horridiore adspectu, Cis. 
B. G. v. 14. ed. Oudend., where the earlier edd. have 
horribiliore: hence, terrible, i. e. violent, strong; ruta syl- 
vestris horrida ad effectum est, Plin. H. N. xx. 13. ante 
med. $. 6r. Il. Shaking, as with cold, and so, chill- 
ing; si premerem ventosas horridus Alpes, Ov. Am. ii. 
16, 19: December, Martial. (see above): bruma horrida 
gelu cano, Virg. Georg. iii. 442. III. Standing on 
end, rough, shaggy, hairy, prickly, bristly; hastilibus hor- 
rida myrtus, Virg. /En. iii. 23: barbula, Cic. Col. 14: 
sus, Virg. Georg. iv. 407: cwsaries, Ov. Met. x. 139: 
pluma, Ov. Am. ii. 6, £: apes—infusci coloris horridique 
pili, Colum. ix. 4, 1: inde senilis hyems tremulo venit 
horrida passu, Ov. Met. xv. 212; where however it may 


III. Ve- | 


HORRIFER 


mean, rough : horrida spinis arbor, Plin. H. N. xii. rs. 
$. 34: imo ego Sardois videar tibi amarior herbis, hor- 
ridior rusco, projecta vilior alga, Virg. Ecl. vii. 42 : hence, 
I. Jtough, i. e. wnadorned ; modus, Liv. ii. 32 : oratio, 
Cic. Or. 5: "Tubero, ut vita, sic oratione—horridus, Cic. 
Brut. 31: miles, Liv. ix. 40: virgo, Ter. Phorm. i. 2, 
56: verba horridiora Catonis, Cic. Brut. 7: campus, Cic. 
Verr. iii. 18, not built upon: locus horridior, Ov. Pont. 
i. 3, 84, not built upon, (see above). 2. Feugh in man- 
ners, rude, blunt, uncouth ; vita, Cic. Quint. 30: gens, 
Virg. /En. vii. 746: vir paulo horridior et durior, Plin. 
Ep. iii. 3. $. 5: non ille, quanquam Socraticis madet ser- 
monibus, te negliget horridus, Hor. Od. iii. 21, ro, rough, 
morose (like morose philosophers). 3. Hough, harsh, 
sharp, of flavour ; sapor, Plin. H. N. xxxiv. 13. post in. 
8. 33; or it may mean, odious, horrid : pomum durum, 
horridum, sapore ferino, ib. xiii. 4. post med. $&. 9. 4. 
Jiough, in appearance; jecur, Cic. Divin. ii. 13, not plea- 
sant: campus, Cic. Verr. iii. 18. (see above). 5. Hough, 
harsh, in pronunciation. or sound ; litera, Quint. xii. ro, 
28 : litera fit multo horridior, ib. $. 29. 

HonnÍrER, a, um, i. e. horrorem ferens, hat causeth 
a tremor or horror, ierrible, horrible ; Boreas, Ov. Met. 
i. 65: stridor horrifer Aquilonis, Cic. 'Tusc. i. 28, e 
pocta: nix, Val. Fl. v. 306: vox, Lucret. v. 994: Erin- 
nys, Ov. Met. i. 725: "Tartarus, horriferos eructans fau- 
cibus :stus, Lucret. iii. 1025 : genus horriferum ferarum, 
humane genti infestum, ib. v. 219. .N. B. Prodigium 
horriferum, for prodigiorum horriferorum, Pacuv. ap. 
Cic. Or. 46. 

Honniriícarrs, e, (from horrificus), i. q. horrificus; 
e. g. luctus, Acc. ap. Non. 3. n. 231. 

Honniricr, adv. (from horrificus), with trembling or 
horror, terribly ; per magnas—terras horrifice fertur di- 
vine matis imago, Lucret. ii. 609 : simulacraque luce 
carentum, quie nos horrifice languentes sepe sopore exci- 
erunt, ib. iv. 40. 

Honniriíco, avi, atum, are, (from horrificus), E 
To make horrible ; multaque preterea vatum prvedicta 
piorum terribili monitu horrificant, Virg. /En. iv. 465. 
II. To make terrible ; galeas, Sil. iii. 389: dignitatem, 
Flor. iii. 21. ante med. III. To make rough; mare, 
Catull. Ixiii. 269, with a storm. 

Honnirícus, a, um, (i.e. horrorem faciens), 1i 
Causing dread or horror, terrible, terrific ; bellum, Cic. 
Dom. 23: pena, Gell xx. r. extr.: letum, Virg. /En. 
xii. 851: bustum, Lucret. iii. gr9: horrificis tonat /Etna 


| ruinis, Vàl. Fl. ii. 79: seque horrificis adcommodat actis, 


ib. iii. 423. II. Cesaries, Lucan. ii. 372, rough, un- 
combed, and so, terrible to behold. 

HonniPirLo, are, (from horreo and pilus), £o have 
rough or shaggy hair ; aures immodicis horripilant auri- 
bus, Apul. Met. iii. post med. p. 140, 3. Elmenh. 

Honnísówvus, a, um, (from horreo and sono), sound- 
ing dreadfully, making a horrid sound ; fretum, Cic. "Tusc. 


jii. ro, ex /Eschylo: fremitus, Virg. /En. ix. 85: cardo, 


ib. vi. 573: fragor, Lucret. v. 110: flagellum, Val. Fl. 
vii. 149: buxus, ib. ii. 584: flatus, Lucan. ii. 454. 
Honnon, oris, m. (from horreo), a trembling and. sud- 
den shaking of the body, whether occasioned by cold or 
dread ; a quaking, shivering ; frigidus horror membra 
quatit, Virg. /En. iii. 29: ciet horrorem in membris, 
shivering, or, cold, Lucret. iii. 292: also of fevers, a 
trembling, shaking, paroxysm of the ague ; alice (febres) 
enim protinus a calore incipiunt, alie a frigore, ali: ab 
horrore: frigus voco, ubi extrem: partes membrorum 
inalgescunt ; horrorem, ubi totum corpus intremit, Cels. 
lii. 3. med. ; so that horror, a trembling, quaking, is here 


xii. 6. extr. : thus also, columbini (ciceris) decocti aqua 
horrorem tertiane et quartane minuere creditur, Plin. 
H. N. xxii. 25. post med. $. 72 : also gen. co/dness ; Bo- 
ree, Val. Fl. vii. 5635 under which signification also 
Lucret. iii. 292. might be cited : hence, — I..Dread, ter- 
ror; Dii immortales, qui me horror perfudit, Cic. Att. 
viii. 6: horrore perfusus, Liv. i. 16: res me horrore ad- 
ficit, Plaut. Amph. v. r, 16: horror est, spectare feras in 
arena, Plin. H. N. xxviii. r. ante med. 8. 2, it is shock- 
ing, causes horror or dread: hence, a cause of dread, ter- 
vor ; horror multifidus ruptis e nubibus, Val. Fl. iv. 662: 
or, à horrid, disagreeable sound ; serre stridentis, Lucret. 
ii 41r: e nubibus, Val. Fl. (see above). — IL. Astonish- 
ment, admiration; veluptas atque horror, Lucret. iii. 29. 
IIL. 4 terror, i. e. what causes terror and. horror ; Sci- 
piades Carthaginis horror, Lucret. iii. 104 7. EV. od 
tremulous motion, a shaking ; soli, Flor. ii. 6. ante med. : 
tremulo ramos horrore moveri, Ov. Met. ix. 345: pontus 
non horrore tremit, Lucan. v. 446. V. A standing 
erect, a stiffening ; comarum, Lucan. v. 154 : Val. Fl. i. 
229: hence, stiffness, hardness ; ferri, Lucret. v. 1009. 
VI. Bluntness, uncouthness ; dicendi, Quint. viii. 5. prope 
fin.$. 34. — VIL. Heligious awe, veneration, dread ; nu- 
minis, Val. Fl. ii. 433. 

Honsum, adv., (contr. for huc (or hoe, i. e. huc) 
vorsum, or versum), hitherward, toward this place ; aut 
mox noctu te adigent horsum insommia, "Ter. Eun. ii. 
I, I3; and Ter. Hec. iii. 4, 36: Plaut. Rud. i. 2, 83: 
Plaut. Mil. ii. 3, 33. 

HonTa, zx, f.; Paul. Diac.; or, HonTANUM, i, as 
Pliny, H. N. iii. s. ante med. $. 8, calls it, a town of 
Etruria at the junction of the Nar and Tiber, hodie 
Horta or Orta: hence, Hortinus, a, um, thereto belong- 
ing; classes, Virg. /En. vii. 716.  "l'here seems to have 
been- also a town of Latium called Horta; hence, Hor- 
tenses, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

HonrÁLUus, i, a surname of Hortensius; Cic. Att. ii. 
25: iv. r5. ante med. 

HonTAMEN, Ínis, n. (from hortor, i.q. hortamen- 
tum), I. 4 means of encouraging, incitement ; Decii 
eventus, hortamen ad omnia—audenda, Liv. x. 29: hor- 
tamina viris, Val. Fl. vi. 93: hortamina 
nantibus, Tacit. Germ. 7. — II. Exhortation, encourage 
ment; longum, Ov. Met. 277: clamoris et verberis, Pal- 
lad. Mart. 11. $. 4- 

HonTAMENTUM, i, n. (from hortor, i. q. hortamen), 
that. by which a person is exhorted or encouraged to 
any thing ; a means of encouraging or inciting ; animi, 
Liv. vii. rr : victorie, Tacit. Hist. iv. 18 : virtutis, Jus- 


HORTANUM 


tin. iii. $: ea Romanis magno hortamento erant, Sallust. 
Jug. 98 (103): aspera quisque hortamenta sibi referat, 
Sil. v. 154: Bzx', 19, verba idem significantia non frus- 
tra posita esse, sed hortamentum esse acre imperato ce- 
leritatis, Gell. xiii. 24. post med. $. 21. 

HonTANUM, i, a town of Etruria: see Horta. 

HonrATÍo, onis, f. (from hortor), ewhortation, en- 
couragement ; Cic. Fin. v. 2. extr. : Cic. Q. Fr. i. 1, 14: 
Sallust. Jug. 60 (64): Augustus also wrote Hortationes 
ad Philosophiam, Suet. Aug. 8. 

HonTATivus, a, um, (from hortor), serving or belong- 
ing 10 encouragement or evhortation genus, Quint. v. IO. 
post med. 83: adverbia, Priscian. r5. 

HonTATOn, oris, m. (from hortor), I. One who 
instigates or incites to any thing ; studii, Cic. Or. i. 55, 
i.e.ad studium: thus also, pugna, Ov. Trist. iv. 2, 32: 
studiorum, Quint. x. 3, 23: scelerum, Virg. /En. vi. 529: 
hortatores ad me restituendum fuerunt, Cic. Red. Quir. 
4: hortator Cupido, Val. Fl. viii. 232. II. 4n en- 
courager to any thing ; animorum, Ov. Met. iii. 618: of 
the rowers, Plaut. Merc. iv. 2, 5: hortatorque Cupido, 
Val. Fl. (see above). /N. B. Hortator, a Roman sur- 
name, as, of the Claudian family; e. g. C. Claudius Hor- 
tator, Liv. viii. 15. 

HonTATnRIX, icis, f. (from hortor), she that incites or 
encourages ; leti, Stat. ''heb. ix. 717: est et illa cava et 
rara et supra humeri altitudinem elata cum quodam 
motu velut hortatrix manus, a peregrinis scholis jam 
prope recepta, Quint. xi. 3. post med. $. 103. 

HonTàATUs, us, m. (from hortor), «n ewhorting, en- 
couraging to any thing ; Cic. Arch. 1 : Ov. "Trist. v. 14, 
46: also plur. ; Ov. Met. iii. 242 : Val. Fl. iii. 550: iv. 
Br. 

HomrENsES, ium, a people of Latium; Plin. 
Horta. 

HoRTENSIANUS, 2, um, named after, of, or belonging 
to Hortensius, a famous orator; wdes, Suet. Aug. 72: 
eloquentia, Val. Max. viii. 3, 3: ut scribam illa Horten- 
siana, Cic. Att. iv. 6. post med., i.e. libros de philoso- 
phia, which are entitled Hortensius. 

HonENSsiS, e, (from hortus), of or belonging to a gar- 
den, growing therein, or peculiar thereto ; lira, Colum. ix. 
4. $. 4: crethmus species est batis hortensis, Plin. H. N. 
xxvi. 8. post med. $. 50. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads 
hortensic. 

HonTENSsÍUS, a, um, I. A Roman family name; 
1. Adjective ; lex Hortensia, drawn up by Q. Hortensius 
the dictator, A. U. C. 466, that the plebiscita should 
have the force of law (vis legis); Pomp. in Pand. i. 2, 2. 
$. 8: another, de nundinis, that they should no longer 
be ferie, but dies fasti; Macrob. Sat. i. 16. post med. 
2. Substantive ; Hortensius is a man's name; Hortensia, 
a woman's. 'lhe most celebrated is the orator Q. Hor- 
tensius, surnamed Hortalus, contemporary with Cicero, 
who, although his junior in years, afterwards excelled 
him ; Cic. Acad. iv. 1 : Cic. Brut. i. 64, 88, and 92. seq. : 
Gell. i.5: Quint. xi. 3. post in. $. 8: xii. 1o, tr, &c.: 
also, a poet who principally composed love verses, which, 
however, were not much valued; Gell. xix. 9. med.: 
Ov. Trist. ii. 441. He was the first who introduced into 
Rome the custom of eating peacocks; Plin.: see Pavo. 
His daughter was a good speaker, and spoke once before 
the triumviri Lepidus, Antonius, and Octavianus ; Quint. 
i.1. $. 6: Val. Max. viii. 3, 3. Cicero also wrote a book 
or books on philosophy, entitled Hortensius, of which we 
have nothing but fragments. II. i. q. hortensis, grow- 
ing in or belonging to a garden ; hortensii bulbi, Plin. 
H. N. xx. 9. prope fin. &. 40: batin hortensiam, ib. xxi. 
I&8.in. $. 50 : hence, hortensia, that which grows in a 
garden, and therefore not in a wild state ; garden-stuff, 
garden-fruits ; omnium hortensiorum lautissima cura 
asparagis, ib. xix. 8. post med. $. 42 : beta hortensiorum 
levissima est, ib. ante med. $. 40: neque alii hortensio- 
rum latitudo major, ib.: humore omnia hortensia gau- 
dent, ib. $. 393 or this may be from hortensis : hortensiis 
omnibus fere singule radices, ut raphano, betze, apio, 
malvzs, ib. c. 6. in. 8. 31 : omnibus hortensiis abstinere, 
ib. xxvi. 4. prope fin. $. 10. 

HonTiwus, a, um. See Horta. 

Hon ro, avi, atum, 1. i. q. hortor : see Hortor. 

Honron, atus sum, ari, (probably from 2p», excito ; 
whence is easily derived oro, hence horo, and again ho- 
rito and horitor, contr. hortor), I. To exhort, encou- 
rage, endeavour to instigate or persuade to any thing, to 
advise any one, to represent to any one ; aliquem : some- 
times absolutely, when that to which one is encouraged 
is not mentioned ; ut te horter et, &c., Cic. ad Div. xiii. 
4: ef.iv. 9. in.: sometimes followed by ut; hortor te, 
ut legas, Cic. Offic. i. 1: iisdem igitur de rebus te etiam 
atque etiam hortor, quibus superioribus literis hortatus 
sum, ut in ea republica velis esse, Cic. ad Div. iv. 9. post 
in.: hortantibus amicis, ut, &c., Nep. Milt. 4: ut is 
sometimes omitted, but must be understood, and so seq. 
infin.,.e. g. tribunos militum——hortatur non solum——ca- 
veant, sed etiam adservent, Cws. B. C. i. 2t: Liv. vi. 15. 
post med. : followed also by ne; Cxws. B. G. v. 37: Cis. 
B. €. i. 19: by ad, e. g. ad laudem, Cic. Provinc. 4 : ad 
perficiendum, Cic. Arch. 11: by in, e. g. in amicitiam 
jungendam, Liv. xliii. 19: by de; Cis. B. C. i. 26 : and 
by quare for ut ; multe res eum hortabantur, quare sibi 
eam rem cogitandam et suscipiendam putaret, Cws. B. 
G.i. 33: it is found also with an accus. of the thing ; 
pacem, Cic. Att. vii. 14. extr. : fugam, Charis. 4, e pocta : 
vias, Stat. Sylv. iii. 2, 22 : quod (i. e. ad quod) te hortor, 
Cic. Cat. i. 5 : quod hortor (i. e. ad quod), Ov. Her. xix. 
187. N. B. Pauca (i. e. paucis) hortatus milites, Sallust. 
Jug. 49(53) : with an infin. ; hortarentur adcipere, Nep. 

hoc. 1: sequi, Ov. Met. viii. 215: sed mihi ante oculos 
obversatur reipubliez? dignitas, que me ad se rapit, haec 
relinquere hortatur, Cic. Sext. 3. post med. : re- 
sponsare fortun:z superbe, Hor. Ep. i. 1, 69: and with a 
supime 5 neque ego vos ultum injuriam hortor, Sallust. in 
Orat. i Licin. post med. $. 17. II. To instigate, 
incite, encourage, cheer on ; milites, Cass. B. C. iii. 94: 
Nep. Milt. 6: Sallust. Jug. 49 (53) : aciem, Ov. Art. i. 
207: timentem, Ov. Met. x. 466: socios, Virg. JEn. v. 
189: remiges, Plaut. Merc. iv. 2, 5: Quint. i. ro, 16: 
ipse gubernaculo subi turque viros, Virg. /En. v. 


See 
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thus also, vitulos, Virg. Georg. iii. 164 : also of things 
without life; mult» res hortabantur, &c., Cos. D. G. i. 
33: lii. 18 : dignitas, Cic. Sext. 3. post med.: motum 
corporis, qui et ipse excitat oratorem, et jactatione manus, 
pedis supplosione, sicut cauda leones dicuntur, hortatur, 
Quint. x. 7, 26.  N. B. It is used also passively; hor- 
taretur ab amicis, Verr. ap. Prisc. lib. 8: hoste hortato, 
Auct. B. Hisp. 1 : and in a different manner, "Tacit. Ann. 
xii. 9, sententiam 'expromere, qua hortaretur Claudius, 
despondere Octaviam Domitio, for which in the later edd. 
we find oraretur: and Gellius says, xv. 13, that hortor te 
is equivalent to abs te, T am encouraged, &c.: hence, 
horto, avi, &c. seems to have been in use, and we are so 
informed by Priscianus 8: also Cic. Arch. rr. many 
Codd. for hortatus sum read:hortavi. N. D. Hortarier 
for hortari; Plaut. Merc. iv. 2, 5. 

HonrÜaris, e, (from hortus), i. q. hortensis; e. g. 
prima (species strychni) vocatur hortualis, Apul. de Herb. 
74: alia (pastinaca) est hortualis sive seminalis—alia 
agrestis, ib. 8o: ejus (herpilli, a nomin. herpillos) alia est 
hortualis sive usualis——alia agrestis, ib. 99. 

HonTULANUS, a, um, (from hortus), employed «upon, 
of, or belonging to, a. garden ; secessus, '"'ertull. de Penit. 
rr: porcellus, Apic. viii. 7. post med., fatted upon gar- 
den-plants: hence, substantively, a gardener; Macrob. 
Sat. vii. 3. post med. : Apul. Met. iv. post in. p. 143, 22. 
Elmenh.: ix. post med. p. 235, 31. Elmenh. ; and a little 
after. p. 236, 1. Elmenh. and x. in. 

Hon'ÜLvs, i, m. (dim. of hortus), I. A little gar- 
den ; Plin. H. N. xxxv. 10: Juv. iii. 236: Catull. lxi. 
9r: Apul. Met. viii. prope fin. p. 236, 14. Elmenh.: 
hence, hortuli, a pleasure-garden (probably on account of 
its many parts), as, Platonis, Cic. Fin. v. 1; unless per- 
haps it means several : dictitabat, se hortulos aliquos velle 
emere, quo invitare amicos— posset, Cic. Oflic. iii. 14. post 
in., a garden : petivit, ut ante suos hortulos postridie pis- 
carentur, ib. ante med.; for which we afterwards twice 
find hortos: hence fig., Epicurus hortulos suos irrigavit, 
Cic. Nat. D. i. 43. ll. T'he divisions of a vineyard ; 
ipsa hortulorum descriptio, Colum. iv. 18. $. 25 we read 
before, per singulos hortos, &c. 

Hon'vs, i, m. (allied to the Greek 2?zc;, septum, and 
tx vie, 7, àv, septus, a, um, and still more closely to 5:52- 
Tos, Septum, and so to chors, cors, or cohors, a court, 
&c.), prop., any enclosed place : hence, I. A4 garden ; 
Cic. ad Div. xvi. 18: Cic. Senect. 16: Plin. H. N. xix. 
4. $. 19, 1, 2, 3: also, $. 20, 2r: Colum. xi. 3. $. 1, 2. 
seq. : hortos colere, Virg. Georg. iv. 118: conserere, Varr. 
R. R. i.23. prope fin.: of a pleasure-garden horti is 
| generally used, on account of its many divisions ; Cic. 
Offic. ii. 14: Cic. Phil. ii. 6: Plin. Ep. viii. 18. extr. : 
Martial. v. 63, 1. Il. Any such division; 1. Of a 
vineyard ; vites disponere (al. deponere) in proprios hor- 
tos, Colum. iii. 20. $. 4: sed quando (al. quoquo) vineta 


placuerit ordinare, centen: stirpes per singulos hortos se- 
mitis distinguantur, ib. iv. 18. in. 2. Of a garden, a bed, 
border, and thus sometimes horti, hortos, &c., may be 
rendered'a bed, &c.: hence, probably, horti is used of a 
large pleasure-garden; Cic. (see above). XN. B. In an- 
cient times no garden was supposed to be without a villa; 
hence, hortus, in leg. xir tab., for villa, e. g. in xrr ta- 
bulis legum nostrarum nusquam nominatur villa, semper 
in significatione ea hortus, Plin. H. N. xix. 4. post in. 
$. 19: cf. Festus, who says, Hortus apud antiquos om- 
nis villa dicebatur, quod ihi, qui arma capere possent, 
orirentur; and hither may be referred the above-cited 
passage, Cic. Offic. iii. 14, (where sometimes hortulos and 
sometimes hortos is used), for it may denote a villa as 
well as a garden ; and afterwards we read hec villa. 

III. Garden-stuff, garden-plants ; sub urbe hortum omne 
genus, coronamenta omne genus, bullos Megaricos——hzec 
facito ut serantur, Cato R. R. 8: irriguo nihil est elutius 
horto, Hor. Sat. ii. 4, 16, where cabbage is spoken of, 
i.e. nothing is more injured by frequent wetting than 
cabbage: hortorum (i. e. olerum, inter olera) luto prw- 
dicat caules (cabbage), Plin. H. N. xix. 4. med. $. 19, 3: 
horti (i.e. olera) maxime placebant, quia non egerent 
igni parcerentque ligno, expedita res et parata semper, 
unde et acetaria (salad) adpellantur, facilia concoqui, ib. 

Honvs, i m.( Q5), I. A name of the sun among 
the Egyptians; apud eosdem (/Egyptios) Apollo, qui est 
sol, Horus vocatur, ex quo et hore viginti quatuor, Ma- 
crob. Sat. i. 2r. med. II. A king of Assyria, who 
wrote on various subjects in natural history, and made 
discoveries in medicine; Plin. H. N. xxx. rs. prope fin. 
$. 51: xxxvii. 9. prope fin. $. 52. III. An astrologer 
of Babylon; Propert. iv. r, 79 (77), where he is called a 
son of Archytas. 

Hónvs (Horos), i, a son of Lycaon king of Arcadia ; 
A pollod. iii. 8, 1. 

HosPEs, ftis, m. and f. (according to Voss. in Etymol. 
from hostis, i. e. peregrinus, mutato t in p; but accord- 
ing to the opinion of his son Is. Vossius from £zzioe, for 
iQizzuos Or imíeris, domesticus, familiaris, and so /Eolicé 
ees), l. 4 stranger who has arrived any where, or 
is entertained a long time ; "er. And. iv. 5, 15 : Cic. Brut. 
46. extr.: Varr. ap. Non. 7. n. 105: Propert. iv. 1, 1: 
hence fig., « stranger, i.e. ome who is unknown in a 
place, or inexperienced àn a matter ; hospes hujus urbis, 
Cic. Rab. Perd. 1o: fateor, hunc (oratorem) callidum, et 
nulla in re tironem ac rudem, nec peregrinum atque hos- 
pitem in agendo esse debere, Cic. Or. i. 50. extr. II. 
Particularly & stranger who at any time visits or is vi- 
sited by anolher ; a guest, a host. 1. A guest; hospitem 
non multi cibi, Cic. ad Div. ix. 26 : habuisses enim non 
hospitem, sed contubernalem, ib. 20 : hominem multo- 
rum hospitum, Cic. Cluent. 59. prope fin. 2. 4 host; 
Cic. Deiot. 3: Ov. Met. i. 144: Hor. Sat. i. 5, 71: ii. 6, 
107. III. Especially one who has established a league 
of hospitality with another, so that one upon coming to the 
other is entertained by him, and becomes his guest ; a 
friend united by the ties of hospitality ; Cic. Or. i. 19: 
Cic. Divin. i. 27: Cic. ad Div. vi. 6. IV. Adject. ; 
gemma hospes, Pallad. de Insit. 33: honor, Claud. de 1v 
Consul. Honor. 650: tecta, Stat. ''heb. xii. 479: cymba 
(Charontis), ib. Sylv. v. r, 252: curia, Lucan. v. rr. 
N. B. Genit. hospitium, for hospitum, e. g. quod si di- 
versas emittat terra canales hospitium fluviorum, Sever. 


177: canes, Ov. Her. iv. 42: equos, Ov. Met. v. 421:1 de /Etna 127, unless we. consider hospitium (accus.) in 
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apposition with the word canales, namely, tanquam hos« 
pitium. 

HosrYrA, we. See Hospitus, n, um. 

HosvírACÜULUM, i, n. (from hospitor), i. e. locus, ubi 
hospites deversantur, hospitium ; Ulp. in Pand. ix. 3, s. 
8. r. ed. T'orrent. 

HosrfíTALIs, e, (from hospes), I. Relating to or 
set apart for guests ; cubiculum, Liv. i. 58, a chamber 
for guests: hence, hospitalia, sc. cubicula, chambers for 
guests ; Vitr. vi. 10: and there were such at theatres, 
ib. v. 7. prope fin., i. e. doors for strangers: deversorium, 
Liv. xxi. 63. extr.: beneficia, Liv. ii. r4. extr.: coma 
hospitalis Augusti, Plin. H. N. xxxiii. 4. prope fin. 8. 24, 
where Augustus was a guest, a repast at which Augus. 
tus was present, and was treated as a guest: aves, which 
were set before a guest, Varr. R. R. iii. 2, 3: sedes, 
where one is as a guest, Cic. Agr. ii. 17 : czedes, Liv. 
xxv. 18, murder of a guest: tessera, Plaut. Pn. v. r, 
255; v. 2, 88, the mark which a guest was obliged to 
bring with him and produce, if he wished to be received 
as & guest, unless he were already known: Jupiter 
Hospitalis, a title, Cic. Q. Fr. ii. 12. med.; Cic. Fin. 
iii. 20. ante med.; Apul. Met. vii. post med. p. 19s, 8. 
Elmenh., the guardian of hospitality: fulmina hospitalia, 
i.e. quee sacrificiis ad nos Jovem arcessunt et invitant, 
Sen. Nat. Quiest. ii. 49: aqua fluminis, of a lake through 
which a river flowed, Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 106. 
Il. Hospitable, that willingly receives. guests ; in. suos 
curiales, Cic. Oflic. ii. 18. extr.: domus hospitalis, Cic. 
Verr. iv. 2: hospitalissimus, ib. i. 26: hence also, hos- 
pitalis, subst., one that entertains others, a host ; injurice 
potestatum (i. e. magistratuum) in hospitales ad visen- 
dum venientium Hipponenses in necem ejus compule- 
runt, Plin. H. N. ix. 8. med. $. 8: hence fip.; tellus, 
Sen. CEdip. 259: hospitalis adpulsus litorum, Plin. H. 
N. ii. 46. $. 45: solum advenis (sc. arboribus) hospitale, 
ib. xvii. ro. post med. $. r4: nihil hospitalius mari, sc. 
near Campania, Flor. i. 16, having many convenient 
havens. 

HosrirAríTAs, atis f. I. Willingness to entertain 
guests, hospitality ; Cic. Offic. ii. 18: Martial. iv. 64, 28. 
II. A residence in a foreign country, and so, as a guest ; 
Macrob. Somn. Scip. i. 21. extr. 

HosríTràriTER, adv. (from hospitalis), hospitably, as, 
to invite, to receive, &c.; Liv.i. 9: vi. 26: Justin. viii. 
3: Curt. iv. 2, 2: vii. 6. post med. $. 18. 

HosrfrATOn, oris, (from hospitor), e. g. Apul. Met. 
iv. ante med. p. 145, 29. Elmenh., said by an old woman 
to some robbers, in whose cave she dwelt, and for whom 
she had prepared some food against their return, fortis- 
simi fidelissimique mei hospitatores juvenes; thus the 
MSS., says Elmenhorst, i. e. my guests: or it may mean 
* hosts, because she lived with them; but the former 
seems better, because the subject is of eating. Ed. Vulc. 
p. 185, reads sospitatores: thus also ed. Oudend. p. 25r, 
from some MSS., which gives a good sense, i. e. my pro- 
tectors, supporters: and Pric. in notis p. 19r, cites sos- 
pitatores; but his ed. (1650) has hospitatores, probably 
by a mistake. 

HosPÍTATURA, z, f. (from hospitor), the entertaining 
of strangers as a business, the keeping of an inn ; elem- 
poria et hospitatura apud Alexandrinos patrimonii mu- 
nus existimatur, Arcad. Charis. in Pand. l. 4, 18. post 
med. $. 19. Haloand.; but most and best edd. have os- 
pratura, which seems to be i. q. cura leguminum coé&men- 
dorum: see Ducker. de Latinit. Jurisc. Vet. p. 427. 
Ospratura is from ózzeio», legumen, whence perhaps os- 
pro, are, i. e. legumina curare vel co&8mere; and then 
ospratura. 

HosriribLuM, i, (dim. of hospitium), « small place 
of entertainment ; Ulp. in Pand. ix. 3, 5. $. 1: Hieron. 
Ep. 27 and 47. 

HosrYrYu, i, n. (from hospes), I. A place where 
strangers are entertained, an inn, hotel ; Cic. Senect. 23. 
med.: Cic. Att. xiv. 2. extr.: adcipere aliquem hospitio 
agresti, Cic. Att. ii. 16. extr.; or, magnificentissimo, Cic. 
Divin. ii. 37: publicum, Liv. v. 28: deductus (Lepidus) 
a magistratibus in nemorosum hospitium, Plin. H. N. 
xxxv. II. in. $& 38: damnatus in Volscos exsulatum 
abiit: venientem Volsci benigne excepere.— Hospitio 
utebatur (ibi) Attii "Tulli, Liv. ii. 35. post med.: ingens 
pavor primo discurrentes ad suas res tollendas in hospitia 
perculit, ib. 37. extr.: nam hospes nullus tam in amici 
hospitium devorti potest, quin, &c., Plaut. Mil. iii. r, 
146: hence, renuntiare hospitium, Cic. Verr. ii. 36, to 
retire from, give up: invitabit me (sc. familia Clodii) 
hospitio, ironically, Cic. Phil. xii. 9; or the latter may 
belong to II. : especially, a /odging with a friend ; thus 
we read of two travellers, one of whom was lodging at 
an inn (where he was killed), and the other at the house 
of his friend, Cic. Divin. i. 27. med., visum esse in somnis 
ei, qui erat in hospitio (at his friend's house) illum alte- 
rum (at the inn) orare, ut subveniret : hence, of animals, 
i. e. air, bed, place of vest, sheller ; itque pecus longa in 
deserta sine ullis hospitiis, Virg. Georg. iii. 343: of bees; 
ib. iv. 24: Pallad. April. 8: also of things without life ; 
aque prebeatur hospitium (in cisterna), Pallad. i. 17, 
pour water into: also faceté, e. g. nec confidentiw hos- 
pitium est, Plaut. Capt. iii. 3, 8. ll. 4 reception ; 
hospitio prohibemur arens, Virg. /En. i. 840 (544), to 
land: hospitio invitabit, Cic. Phil. xii. 9. (see above): 
hzc (militaris via) adsiduis devertentium hospitiis infes- 
tat rem familiarem, Colum. i. &, 7. III. Hospitality ; 
pro hospitio, quod sibi cum eo esset, Cic. Verr. ii. 8: fa- 
cere cum aliquo hospitium, Cic. Balb. 18: conjungere 
cum aliquo, Cic. Deiot. r4; or, jungere, Liv. i. 45: in- 
tercedit (i. e. est) mihi enm aliquo hospitium, e. g. huic 
et paternum hospitium cum Pompeio et simultas cum 
Curione intercedebat, Cws. B. C. ii. 25: Roscius— gratia 
atque hospitiis florens hominum nobilissimorum, Cic. 
Rosc. Am. 6. in.: ut cum fratre hospitium publice fieret, 
Cic. Verr. iv. 65. in.: cum quo— publieum civitati nos- 
tre hospitium est, Liv. xxxvii. 54. post in.; and Nep. 
Lys. r: Virg. /En. iii. 83: iv. 51: hospitium alicui re- 
nuntiare, to break, renounce, Liv. xxv. 18. 1 

HosPrrivvs, a, um, (from hospes), i. q. hospitus or 
hospitalis; e. g. viridaria hospitiva, i. e. hospitis, Spar- 
tian. in Hadr. 12. : 

Hosprron, ari, (from hospes), £o le a guest with any 
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one, be on a visit to any one ; it occurs only figuratively, 
to come or alide as a guest ; veniant (sc. the goods of for- 
tune), hospitentur, Sen. de Vita Beata 33: deum in cor- 
pore humano hospitantem, Sen. Ep. 3r. post med. : cas- 
tanea translata nescit hospitari pavetque novitatem, Plin. 
H. N. xvii. 20. post med. $. 34: Gangem in quodam lacu 
hospitari, ib. vi. 18. $. 22: sin etiamnum infirmior erit 
(vitis), sub ipso jugo hospitari (debebit) recisa, ib. xvii. 
22. ante med. $. 49, 11. 

Hosrírus, a, um, I. Foreign, strange; navis, Ov. 
Fast. i. 340: puppis, ib. 'Trist. ii. 12, 32: castra, ib. 
Her. vi. 52: squora, Virg. /En. iii. 377: hence, hospita, 
sc. femina, a foreign woman who abides any where, a. fe- 
male guest ; ''er. And. ii. 6, 7: Cic. Att. v. r. med.: Ov. 
Met. v. 493: vi. 190. Il. That entertains strangers, 
hospitable ; hospita, sc. femina, a hostess ; Cic. Verr. ii. 
8 and 36: Ov. Trist. ii. 398 : ib. Her. ii. 1: vii. 167: 
seq. dativo, Virg. /En. vi. 93: thus also, terra, Virg. /En. 
iii. 239: flumina, Stat. Theb. iv. 842: urbes, Mamert. 
in Grat. Act. ad Julian. 8: tecta, Val. Fl. ii. 650: unda 
(sc. gelu concreta) —hospita plaustris, over which waggons 
pass, Virg. Georg. iii. 362 : also, inter vina hospita, i. e. 
hospitalia, Val. Fl. i. 44. 

Hos'Tía, :w, f. (according to some, from hostire, i. e. 
ferire; according to others, a hostibus victis: Festus 
says, Hostia dieta est ab eo, quod est hostire, ferire: 
Ovid, Fast. i. 334, says, Vietima, que dextra cecidit 
vietrice, vocatur: hostibus amotis (al. a domitis) hostia 
nomen habet), I. 4n offering, victim ; hostias immo- 
lare, Cic. Divin. i. 42: Nep. Hann. 2: Hirt. B. G. viii. 
515 or, mactare, Virg. Georg. iii. 489 ; or, ciedere, Suet. 
Ces. 8r, to offer an animal in sacrifice: we find also hostiis 
immolare (e. g. deo), Cic. Leg. ii. 125 or, sacrificare, Liv. 
xli. 19; or, rem divinam facere, Liv. xxxi. 5: hostis 
majores, older, larger, in opposition to lactentes, Liv. 
xxii 1: xxxi. 5: Cic. Leg. ii. 12: Cic. Agr. ii. 34: thus 
also, hostia maxima, Cic. Leg. ii. 21, said to be a sheep, 
according to Festus: humana, a human offering, i. e. a 
man offered in sacrifice, Flor. i. 16: Plin. H. N. viii. 22. 
post med. $. 34: Tacit. Germ. g. II. 4 certain con- 
stellalion, of ten stars, or a part of the sign Centaurus ; 
hostiam dextra manu tenens supinam—Hostia autem ha- 
bet in cauda stellas duas, in pede de posterioribus primo 
unam, et inter utrosque pedes unam, in interscapilio unam 
claram, et in priore parte pedum unam, infra alteram : 
in capite tres dispositas. Omnino sunt numero decem, 
Hyg. Astron. iii. 37. III. A town, more correctly 
written Ostia. See Ostia. 

HosríATUs, a, um, (prop. a part. of hostio, are, i. e. 
instruere hostiis), furnished with offerings ; ergo vwquius 
vos erat candidatas venire hostiatasque, Plaut. Rud. i. z, 
12; 

HosrícXPax, àcis, (from hostis and capax), i. e. hos- 
tium captor; Fest. 

Hos'T1CcoLUuw, i, n. i. q. hosticum, an enemy's country; 
in hosticolo, Ulp. in Pand. xxxvii. r3, r, where ed. Hal. 
reads in hostico; other edd., in hostili loco. 

HosTícus, a, um, (from hostis), of or belonging to an 
enemy, hostile ; manus, Plaut. Capt. ii. r, 49: tellus, Ov. 
Pont. i. 3, 65: vindemia, ib. Fast. iv. 893: clamor, Sen. 
XEdip. 737: adventus, Flor. ii. 2. med. : tumukus, Flor. 
iii. ro. post med. $. 17: menia, Hor. Od. iii. 2, 6: in- 
cursiones, Colum. pref. $. 19: ager, Liv. xliv. 13: hence, 
hosticum, substantive, the enemy's country ; in hostico, 
Liv. vi. 31: viii. 34 and 38. in.: ex hostico, Plin. Paneg. 
29: in hosticum, Eumen. in Paneg. ad Constant. 13. 

HosTirrn, a, um, (from hostis and fero, for hostilia 
ferens, or hostem se ferens), hostile ; hostiferum necdum 
sibi quemquam numina norant, Manil. i. 420. 

HosrtFÍICE, adv. (from hostificus), hostilely; Acc. ap. 
Non. 3. n. 203. 

Hosrírícus, a, um, (i. e. hostilia faciens), Aostile; 
Acc. ap. Non. 3. n. 403. 

HosTILINA, :, (dea, from hostio), a goddess of corn, 
who causes the ears to become even; cum segetes novis 
arlstis sequantur, quia veteres zquare hostire dixerunt, 
deam Hostilinam, Augustin. Civ. Dei iv. 8. 

HosriLis, e, (from hostis), I. Hostile, i.e. of or 

proceeding from an enemy; terra, Cic. Invent. i. 65: 
pactiones, Cic. Offic. iii. 29: oppidum, Plaut. Truc. i. 2, 
68: insidiz, ib. Pseud. iv. 4, 10: naves, Hor. Epod. ix. 
19: aratrum, ib. Od. i. 16, 21: expugnatio, Cic. Manil. 
5. extr.: metus, Sallust. Jug. 41 (45), of the enemy: 
hence, pars hostilis, Lucan. i. 622: but, latus hostile, Sen. 
QEdip. 363, the part of the liver and other intestines, 
which have a reference to the enemy : see Familiaris. 
II. Hostile, usual with enemies, inimical ; odium, Cic. 
Cluent. 5: animus, Brut. ad Cic. Ep. 4. post in.: hosti- 
lem in modum, Cic. Rab. Perd. 9: Provinc. 3: hostiles 
spiritus induere, Tacit. Hist. iv. 17: hence, hostile quid, 
any thing hostile, hostility, as, in war, &c.; Sallust. Jug. 
88 (93): hostilia, hostilities, hostile actions ; facere, Sal- 
lust. Jug. 107 (115): audere, Liv. ii. 12: Tacit. Hist. 
iv. 15 5; or, induere, Tacit. Ann. xii. 40, to attempt, un- 
dertake; coptare, Tacit. Hist. iii. 70 : loqui, ib. ii. 66 : 
pati, Liv. iii. 2: cum presertim omnes rerum mutationes 
cedem, fugam, aliaque hostilia portendant, Sallust. Jug. 
3: legati, qui redierant a Carthagine, Romam retulerunt, 
omnia hostilia esse, Liv. xxi. 16. in., all things had a 
hostile appearance. XN. B. Aranei quoque vel maxime 
hostiles (sunt), sc. apibus, Plin. H. N. xi. r9. 8. 21, 
enemies, adverse, &c. III. Also, foreign, coming 
from a foreign country ; citrea mensa—hostile ac male 
nobile lignum (i.-e. citrum), Petron. r9, 30; si lectie 
certa. 

HosTirÍTrAs, atis, f. (from hostilis), Aostility ; adver- 
sus suos, Ben. de Vita Beata 32. extr. 

HosmirírER, adv. (from hostilis), in « hostile man- 
ner, inimically, adversely ; Cic. Phil. v. 9: Liv. ii. 14: 
ix. 38: Tacit. Hist. ii. 85: Suet. Aug. 26: ib. Cres. 54: 
Gell. iv. 8: Ov. Met. xi. 372. 

HosTILIUS, a, um, I. A Roman family name. 
1. Adject., curia Hostilia, the senate-house erected by 
Tullus Hostilius, Liv. i. 30: v. 55: xxii. 55: it was call- 
ed also simply Curia (see Curia), and was burnt, when 
the populace in their rage sought to burn the body of 
Clodius in the market-place; Plin. H. N. xxxiv. &. 8. 11: 
cf. Cic. Mil. 33. prope fin.: lex Hostilia, Justin. Instit. 
iv. 1o. 2. Subst., Hostilius, a man's name; Hostilia, a 


HOSTIMENTUM 


woman's; Hostilius Cato, Liv. xxvii. 35: Hostilius Man- 
cinus, Liv. xl. 35: Hostilius Tubulus, Liv. xxvii. 6: the 
most noted are, the brave Hostus Hostilius, Liv. i. 12, 
and his grandson Tullus Hostilius, third king of Rome, 
Liv.i. 22. XN. B. The name of this king is mentioned 
also Cic. Nat. D. ii. 3, where we read, An Attii Navii 
lituus——contemnendus est? crederem, nisi ejus augurio 
rex Hostilius maxima bella gessisset ; but here perhaps 
Cicero, writing from memory, put this by mistake for 
"Tarquinius Priscus; for what he here relates is found of 
"Tarquin. Prisc., Liv. i. 36. Hostilia as a woman's name 
is found, Liv. xl. 37. II. From hosts, e. g. hostiliis 
laribus immolabant, quod ab his hostes arceri putabant, 
Fest.: hence, Propert. iii. 2 (3), 11, Hannibalemque lares 
Romana sede fugantes. .N. B. Hostilia, a village or 
place on the Po in Gallia Transpadana; Plin. H. N. 
xxi. I2. extr. $. 43: Tacit. Hist. ii. 100: iii. 9, 14, 21; 
40. 

HosTiwENTUYM, i, n. (from hostio), i. q. recompense, 
compensation; par pari datum hostimentum est, opera 
pro pecunia, Plaut. Asin. i. 3, 20: cf. Fest. in Hosti- 
mentum, who says, Hostimentum, beneficii pensatio; and 
in Redhostire he says, Nam et hostire pro equare posue- 
runt: Ennius in Cresphonte: audis atque auditis hosti- 
mentum adjungito. Nonius, c. 1. n. 1 1, says, Hostimen- 
mentum est :quamentum, unde et hostes dicti sunt, qui 
ex d:qua causa pugnam ineunt. 

HosT10, are, fo provide with victims for sacrifice ; 
hence, hostiatus, a, um. — See Hostiatus. 

HosTío, ire, (according to Voss. Etymol., from hos- 
tus), I. To equal, recompense, retaliate; said by Fes- 
tus to stand for :quare (in Redhostire) ; nam et hostire 
pro square posuerunt, e. g. promitto hostire contra ut 
merueris, Plaut. Asin. ii. 2, 110: ferociam, Pacuv. ap. 
Fest. in Redhostire; or here it may be i. q. coércere ; the 
words of Pacuvius are, Nisi coérceo protervitates at- 
que hostio ferociam, Il. i. q. ferire, Fest. in Hostia : 
hither also may be referred Plaut. Asin. ii. 2, 110, since 
the subject is of striking and retaliation. 

Hos7r1s, is, m. et f. (probably, as far as it is the same 
as peregrinus, from 2z7;;, quicunque, as also Voss. in Ety- 
mol. is of opinion; or according to Martin. ap. Voss. from 
ostium, i, e. qui foris est, as from 6/ez, ostium, janua, is 
derived 9vezios, externus: Is. Voss. derives it from Zecze, 
qui trudit: Nonius from hostio, i. e. equo; his words 
are, Hostes dicti sunt, qui ex «qua causa pugnam ineunt: 
cf. Hostimentum), I. i q. peregrinus, «a stranger, 
foreigner, as we say upon the assurance of Cicero, 
Offic. i. 12: so also Varr. L. L. 4. in.; and Fest.; and 
in this sense it seems to occur, Plaut. Curc. i. r, z, 
si status condictus cum hoste intercedit (i. e. est) dies, 
tamen est eundum, &c.; and ib. Trin. i. 2, 6z, hostesne 
an cives, &c.: and hither may be referred Virg. /En. iv. 
424, hostem) adfare superbum ; or this may be rendered, 
*enemy. It is therefore perhaps allied to hospes, and 
probably to ostium, and so properly * foreign, * from 
without, &c. This seems to he followed by the notion 
of * enemy; properly, one that acts strangely to us, or as 


by the ties of nature. 1I. 4n enemy, 
is ill-disposed or acts in an hostile manner towards us ; 


cus atque hostis, Cic. Fin. v. 11.: inimicus, hostis esset, 
Cic. Verr. ii. 24: non inimicos, sed hostes, Cic. Phil. xi. 


hostis, Cic. Phil ii. 26: hostis est uxor, invita quie ad 
virum nuptum datur, Plaut. Stich. i. 2, 83: hence, hos- 
tibus eveniat (eveniant), &c., a form of deprecation; hos- 
tibus eveniat vita severa meis: hostibus eveniat viduo 
dormire cubili, Ov. Am. ii. 10, 16. seq. ; and Ov. Her. 
xvi. 217 : Ov. Fast. iii. 494 : Ov. Pont. iv. 6, 34: thus 
also, dii meliora piis, erroremque hostibus illum (sc. date)! 
Virg. Georg. iii. £13: hence, hostem aliquem judicare, 
Cic. ad Div. xi. 7, to declare any one an enemy (of the 
country): hence also of animals, and things without life ; 
| rhinoceros hostis elephanto, Plin. H. N. viii. 20. $. 29: 
noxe tibi deditus hostis (i. e. caper) spargitur adfuso 
cornua, Bacche, mero, Ov. Fast. i. 359: licentia studi- 
orum perniciosissima hostis, Quint. ii. 2. post med. $. 1o. 
2. Especially one 1who uses weapons against us, fights 
against ats, or is of the nation that does so ; hostis populo 
Rom., Liv. xxi. 1: Philippum absens (Hannibal) hostem 
reddidit Romanis, Nep. Hann. 2: se hostem esse Athe- 
niensibus, Nep. Milt. 4: hostes, the enemy, Cie. Manil. 
s and 6: Liv. iii. 15 : illi, nunquam se inimicos ei, sed 
bello lacessitos, hostes fuisse, respondent, Curt. vii. 10, 8: 
and thus of a woman; captam hostem, Liv. xxx. 14. in.: 
hostes, enemies who carried on a regular war, are distin- 
guished from latrones, Liv. xxxv. 7. And hostis, an ene- 
my, is used as a plural, the enemy; confligere cum hoste, 
Cic. Manil. ro: ab hoste, ib. 5. extr.: hence fig.; fac 
pereat vitreo miles ab hoste tuus, Ov. Art. ii. 208, of 
chessmen : thus also ib. iii. 358. N. B. Adject.; hostes 
turm:e, Stat. Theb. xi. 22, where other edd. read hostiles. 

Hosrónftus, a, um, (from hostio, i. e. equo: see Hos- 
tio and Hostimentum), serving or belonging to equaliza- 
lion ; hostorium, sc. lignum, « strike ; Priscian. 6. 

HosTvs, i, (according to some, from hostio, i. e. equo; 
according to Turnebus, from haustus; Vossius in Etymol. 
says, fortasse a x»werós, quod idem ac x;Zuz, acervus, sive 
quidquid aggeritur), ^ I. 4 quantity of olive oil obtained 
at one pressing ; Varr. R. R. i. 24. $. 3, where it is thus 
explained, Hostum vocant, quod ex uno facto olei refici- 
tur: again, si in loco crasso aut caldo severis (oleas) hos- 
tus nequam erit, Cato R. R. 6. $. 2. II. A. Roman 
prenomen; Hostus Hostilius, Liv. i. 12: Hostus Lucre- 
tius Tricipitinus, Liv. iv. 30. n 

Hvc, adv. (probably for hoc, from hic, hzc, hoc, as eo 
is thither, quo, whither, &c.; it stands either for ad hoc, 
where hoc would be the accusative case, or hoc (from 
which is made huc) is the old dative for huic), L 
Hither; 1. Of a place, where the speaker is, or which 
he points out; huc commeat, Ter. Hec. i. 2, 100: huc 
intro rumpere, ib. Eun. v. 5, 26: huc ades, Virg. Ecl. 
ii. 45; and Ter. Eun. i. 2, 19: iv. 7, 4: Hor. Sat. ii. 3, 
8o. Also with a genit. ; huc viciniz, Ter. And. i. 1, 43, 
here in the neighbourhood. 2. Of a place, which has 
been spoken of, hither, or, thither ; huc contenderunt, 
Cas. B. G. iii. 19: ubi arma esse sciam, huc veniam, 


if he did not belong to us, as if he were not bound to us | 
I. 1. e. one who | 


nupta meretrici hostis est, Ter. Hec. v. 2, 23: sibi inimi- | 


I: hostis omnium hominum, ib. 6: diis hominibusque | 


HUCCINE 


Liv. xxxv. 19: huc frequens cwementa demittit, &c., Hor. 
Od. iii. 1, 34: hence, tum huc tum illuc, e. g. ut tum huc 
tum illuc volent aktes, Cic. Divin. i. 53, to this place and 
that, sometimes in this direction and sometimes in that : 
as also nunc huc, nunc illuc, sometimes hither, sometimes 
thither; Virg. /En. iv. 285. — N. B. Huc et illuc, Cic. 
Col. 6: Cels. ii. 15: Virg. JEn. viii. 229; or, huc atque 
illuc, Cic. Fin. v. 28: Cic. Or. i. 40: Virg. JEn. ix. 7555 
or, huc illuc, Cic. Att. ix. 9. med.: Virg. Georg. ii. 297: 
Virg. /En. iv. 363: v. 408: xii. 704: also, huc illucve, 
Cels. vi. 6. &. 56: vii. 35 or, huc illucque, Plin. H. N. 
xxxvii. 6. ante med. $. 22 : also, huc et huc, Hor. Epod. 
iv. 9; or, huc et illo, Sen. Benef. v. 6, hither and thi- 
ther, here and there, on this side and that: hence, huc- 
usque, or huc usque, so far, as far as this; Plin. H. N. 
(see Hucusque). Ii. For ad hanc rem, or ad has res, 
or ad hos homines, or ad hoc, 1. T' (his, for this ; 
hue te pares, Cic. ad Div. i. 7. post med., prepare thy- 
self for this: adcedat huc suavitas quzdam oportet ser- 
monum, Cic. Amic. 18: addite Cassios —3; comitatum 
relinquo ; duces nomino: huc adcedunt Alaudz, &c., Cic. 
Phil. xiii. 2. ante med., add to these: multa huc addunt, 
Cows. B. C. i. 56: adde huc, Cic. Nat. D. ii. 39: Hor. 
Sat. i. 2, 83: emplastrum huc aptum est, Cels. v. 19. 
$. 21: huc evasit, Ter. Eun. iii. 3, 11, it came to this : 
omnia verba huc redeunt, Ter. Eun. i. 2, 78, tend to this. 
2. Hither; huc pertinet nobile apud Grecos volumen 
Heraclidis, Plin. H. N. vii. 22. med. $. 53: huc intendit, 
Tacit. Ann. ii. 6. III. Tus far, so far; huc libidi- 
nem prolapsam, Cic. Col. 20: rem huc deduxi, Cic. Cat. 
ii. 2. Also with a genit. to the question, in what? huc 
confidenti:w venisse, Tacit. Ann. vi. 24, so far in confi- 
dence: huc malorum ventum est, Curt. vii. 1. $. 35. 
N. B. When the interrogative ne is added to huc, huc- 
cine is formed; huccine tandem omnia reciderunt, ut 
civis Rom.—cederetur ? Cic. Verr. v. 63: huccine rerum 
venimus, Pers. iii. 15. 

HvucciwE,i.e.hucne, I. Hither? II. So far? huc- 
cine tandem omnia reciderunt ? Cic. See Huc. 

HUcUsQUE, or, more correctly, Huc vsqUuE, hitherto, 
so far; huc usque Sesostris exercitum duxit, Plin. H. N. 
vi. 29. ante med. $. 34: huc usque provectam credulita- 
tem antiquorum, saluberrimis ortam initiis, Plin. H. N. 
xxvi. 4. ante med. $. 9. 

Hur! an interjection denoting admiration or astonish- 
ment, aA! oh! Plaut. Pers. v. 2, 25: Plaut. Rud. i. 2, 
65: Ter. Eun. iv. 7, 35: Ter. Heaut. i. 1, 40: iii. 1, 71: 
iv: 5, 28: Ter. Phorm. ii. 1, 72: iii. 3, 25: Cic; Att. v. 
II. in., and I9. in.: vi. 6. med.: xiii. 21. extr. 

Hüs3vscEMOÓDI, or prop, HuzuscE MODI, i.q. hu- 
jusmodi, of this kind, i.e. such; hujusce modi crimen, 
Cic. Balb. 3: hujusce modi verba, &c., Sallust. Jug. 9: 
atque hujusce modi cetera, i.e. talia, Gell. iv. r. ante 
med.: hujusce modi homunculum, Metell. ib. vi. 11: hic 
vester hujusce modi vestitus, Castric. ib. xiii. 21. 

HuzuswÓnpr, or, more correctly, Hu3us MopDri, i. q. 
! talis, of. this kind, i.e. such; it is the genit. of hic mo- 
dus; e.g. ex hujusmodi (or, hujus modi) principio, Cic. 
Verr. iii. 82: ad hujusmodi casus, Cx»s. B. €. ii. 22: hu- 
jusmodi genera obsonii, Nep. Ages. 8: multa hujusmodi, 
| i.e. talia, Ter. Eun. iv. 6, 8: hujusmodi aliquid reperit, 
"Ter. Heaut. ii. 3, 98: me hujusmodi esse sciebat, T'er. 
Phorm. iii. 2, 43: also seq. ut; e. g. nonnulle hujusmodi 
sententie dicebantur, ut—contenderent, Cws. B. G. iii. 3: 
id erat hujusmodi, ut magis optandum quam sperandum 
putarem, Cic. Q. Fr. ii. 12. post med. 

Huvrcvs, for ulcus: and thus its derivatives, e. g. hul- 
cusculum, hulcero, &c. See Ulcus, &c. 

Hun60, an island and town near Istria; Anton. Itin. 

HUMANE, adv. (from humanus), — I. Humanely, i. e. 
in a manner becoming humanity, or conformable to human 
| nature; vix humane patitur, Ter. Ad. i. 2, 56: de pro- 
vinciis non humane loquitur, Cel in Cic. Ep. ad Div. 
viii. Io. extr., rationally, gently, moderately: intervalla 
vides humane commoda, Hor. Ep. ii. 2, 7o, with reason 
thou seest wide spaces, if humane belong to vides; or it 
is an ironical expression, quite convenient (i. e. inconve- 
nient), &c.; but if it belong to commoda, it would be 
ironical, thou seest spaces which are not convenient to 
men, i.e. difficult for men to pass: aliquid fecit huma- 
nius, aut dixit hilarius, Cic. Tusc. iii. 27. in., pleasantly. 
II. Humanely, agreeably, kindly; humanissime nobiscum 
jocatur, Cic. Fil. in Ep. Cic. ad Div. xvi. 21: fecit enim 
humane, Cic. Att. xii. 44: humanissime promisit, Pe- 
tron. 8. 

HUxàNÍTAS, ütis, f. (from humanus), IL Huma- 
nity, nature of mankind, i. e. that. which gives one the 
character of a man; humanitas corporis, Cic. Offic. iii. 6. 
extr.; his words are, Ista in hominis figura feritas et im- 
manitas a communi tanquam humanitate corporis segre- 
ganda est; where however it seems better to read, with 
J. F. Gronovius, humanitatis corpore, since otherwise we 
must assume an hypallage, which is rather harsh: hither 
also may be referred, omnem humanitatem exuexe, Cic. 
Ligar. 5; Cic. Att. xiii. 2, to put off all humanity. — I. 
Humanity, i. e. sentiments and. feelings of mankind, toge- 
ther with the inclinations and aversions proceeding there- 
from; magna vis est humanitatis, Cic. Rosc. Am. 22: 
omnem vim humanitatis tenere, Cic. Or. i. 12: omnem 
humanitatem exuere, Cic. Ligar. $: Cic. Att. xiii. 2. (see 
above): studia humanitatis, Cic. Arch. 2. (see below): 
humanitatis rationem haberet, Cic. Quint. 31: natura 
tibi dedit, ut humanitatis non parum haberes, Cic. Rosc. 
Am. 16. III. Humanity, i. e. duties of a human being 
towards himself and. others, as, the care of one's health, 
Cic. ad Div. x. 11, and occasional recreations, Cic. Or. 
i. 8. IV. Duties of a human being towards others, 
philanthropy, humane behaviour, and so, kindness, civility, 
politeness, gentleness in behaviour, hospitality ; ab huma- 
nitate desciscere, Matius in Cic. Ep. ad Div. xi. 28. med. : 
humanitatis causa——eorum rationem i Lepid. ib. 
x. 34: peto—humanitatis tuz causa, Cic. ib. xi. 22: hu- 
manitatis est, aliorum consulere commodis, Cic. Q. Fr. i. 
1, 9: nisi condimentis humanitatis mitigarentur, ib. $. 7 : 

i ib. $. 9: ea, que 


humanitate jam tanta est (Pompeius 
sit, utrum hostes magis virtutem ejus. 


HUMANITER 


rint, an mansuetudinem victi dilexerint, Cic. Manil. r4. ; 


extr.: egregie facis, quod justitiam tuam provincialibus 
multa humanitate commendas, Plin. Ep. ix. 5: hence, 
humanitas edictorum, Cic. Att. xv. r. ante med., i. e. in 
edictis. V. With Cicero also a polished, elegant man- 
ner of speaking (and of acting) that shews a liberal educa- 
lion: hence, 1. .4n elegant manner of speaking, polished 
manners ; inops humanitatis, Cic. Or. ii. 10: hither may 
be referred, studia humanitatis, Cic. Arch. 2, studies 
which tend to refinement. 2. 4ccomplishments of «a 
gentleman, literature, belles lettres ; politior humanitas, 
Cic. Or. ii. 17: omne genus humanitatis, Cic. Or. i. 9: 
in omni parte huinanitatis perfectum esse, Cic. Or. i. 16: 
in omni recto studio atque humanitate versentur, Cic. Or. 
i. 60: qui verba Latina fecerunt, —humanitatem adpella- 
verunt id propemodum, quod Greci s«i2sízv vocant, nos 
eruditionem institutionemque in bonas artes dicimus: 
quas qui sinceriter cupiunt adpetuntque, hi sunt vel max- 
ime humanissimi: hujus enim scientie cura et disciplina 
ex universis animantibus uni homini data est, idcircoque 
humanitas adpellata est, Gell. xiii. 16: and hither may 
be referred, studia humanitatis, Cic. Arch. 2. (see above): 
thus also, artes, que ad humanitatem pertinent, ib. 1; or 
in many of these passages it may mean, polished man- 
ners, VI. Hwman society, race of mankind ; timorem 
omnem, quo humanitas regitur, sustulerunt, Minuc. Fel. 
in Octav. 8: homines quidem pereunt; ipsa autem hu- 
manitas, ad quam homo eflingitur, permanet, Sen. Ep. 65. 
ante med.: et rursum (vides) venarum genitale seminium 
humanitatis exire, Apul. Doctr. Plat. i. prope fin. p. 11, 
12. Elmenh.: hither belongs the above passage, Cic. Offic. 
iii. 6. extr., if we read, a communi—humanitatis corpore 
segreganda est. d 

HuwaNÍTER, adv. (from humanus), i. qQ. humane, 

I. Humanly, in a manner conformable to human, nature ; 
humaniter vivere, Cic. ad Div. vii. 9. extr., sometimes to 
enjoy himself. IL Zumanely, i. e. patiently; ferre, 
Cic. Att. i. 3. III. Poflitely, civilly, pleasantly, court- 
€ously; humaniter fecit Lepidus, quod ad me venit, ut, 
Si quid esset actum, ad te perscriberem, Cic. Q. Fr. ii. in.: 
liter. humaniter scripte, Cic. ap. Non. 11. n. x. N. B. 
Humanius, humanissime : see in Humane. 

HunwaxÍTUs, adv. (from humanus), I. Humanly, 
in à human manner, as is customary with mankind ; ursi 
cof&cunt humanitus strati, after the manner of human 
beings, Plin. H. N. x. 63. post in. $. 83: si quid mihi 
humanitus adcidisset, Cic. Phil. i. 4, should something 
human happen, i. e. should I die: for this Apuleius says, 
Apul. prope fin. p. 337, 12. Elmenh., si quid eam huma- 
nitus adtigisset, l.e. si mortua esset. II. Humanly, 
i. e. suitably to mankind ; ferre humana humanitus, Afran. 
ap. Non. rr. n. 40: thus also, coepi non humanitus trac- 
tare, Ter. Heaut. i. r, 47, to treat inhumanly or un- 
kindly. 

HUMANUS, a, um, (from homo), I. Human, i. e. of 
or belonging to mankind, peculiar to, usual with, or adapted 
io men; species, Cic. Rosc. Am. 22: genus, the human 
race, Cie. Fin. iv. 2: Cic. Offic. iii. 5. post in., and c. 6. 
ante med.: convictus humanus, ib. z. post in., intercourse 
with mankind: a fera vita ad cultum humanum dedu- 
cere, Cie. Or. i. 8: casus, Ov. Pont. iii. 2, 92: ignes, 
Plin. H. N. ii. 107. post in. $. r1r, fire, daily used by 
mankind, as, for cooking, &c.: lac humanum, woman's 
milk, Plin. H. N. xxviii. 9. in. $. 33, for which we find 
lac hominis, ib.: voluptas humanissima, Cic. Acad. iv. 41: 
vita, Cic. Somn. Scip. 5: ratio, Cic. Verr. iii. 97: hence, 
humanum: est, Cic. Verr. v. 445 Ter. Ad. iii. 5, 25, it is 
quite natural: homo sum, humani nihil a me alienum 
puto, nothing that relates to mankind, i. e. I think that 
I ought to take part in all the calamities of mankind, by 
advice, &c., Ter. Heaut. i. r, 25, which words are also 
cited by Cicero, Offic. i. 9: res humane, Cic. Offic. i. 4: 
Cic. Amic. 5: Plin. H. N. xxii. 5. $. 5; or neut. hu- 
mana, human aífairs (transactions, adventures, &c.), 
things which are discovered or remarked among man- 
kind, Cic. Tusc. v. 6: Plaut. Capt. ii. 2, 54: si aliquid 
mihi humanum contigerit, i.e. si moriar, Paul. in Pand. 
xvi. 3, 26 : audacia humana, manly boldness, such as we 
generally find, or is usual among mankind; non enim 
jam sunt mediocres hominum libidines, non humane ac 
tolerandz audacie; nihil cogitant nisi cedes, &c., Cic. 
Cat. ii. s. ante med. : humanum sacrificium, i. e. quod 


mortui causa fiebat, Fest.: but hostia humana, a human, 


sacrifice, in which a human being was offered, Flor. i. 16: 
Plin. H. N. viii. 22. post med. $. 34: Tacit. Germ. 9: 
again, cibi humani, buman food, i. e. man's flesh, Flor. 
iii. 5: thus also, humana dape pavit equos, Ov. Her. ix. 
68: but humans dapes, i. e. excrementa hominum, Plin. 
H. N. xvii. 9. post in. $. 6, where humane dapes are 
reckoned among the genera fimi. — II. Hospitabe, court- 
€ous, civil, polite, amiable, gentle in behaviour towards 
others; comem erga Lysandrum et humanum fuisse, Cic. 
Senect. 17: homo bellus et humanus, Cic. Fin. ii. 31: 
ingenium, 'l'er. And. i. r, 87: homo facillimus atque hu- 
manissimus, Cic. ad Capiton. 1. in Ep. ad Att. xvi. post 
Ep. 16: sensus humanissimus, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 24. IIl. Of an elegant manner of life, of good 
education, and so, well-informed, refined ; Syracusani ho- 
mines periti et humani, Cic. Verr. v. 28: Scipio homo 
humanissimus, Cic. Verr. iv. 44: thus also, homo huma- 
nissimus, Cic. Or. ii. 1: gens humana atque docta, Cic. 
Divin. i. r: subtilitas veteris urbanitatis et humanissimi 


sermonis, Cie. Q. Fr: ii. 10. med.: Praxiteles, qui propter | 


artificium egregium nemini est paulum modo humaniori, 
Varr. ap. Gell. xiii, 16, where Gellius remarks, huma- 
niori, non—tractabili et benevolo, sed eruditiori doctiori- 
que qui Praxitelem—ex historia cognoverit. IV. Hu- 
manus, one of the human species (as, mundanus, Roma- 
nus, &e.), i.e. a man possum falli ut humanus, Cic. Att. 
xiii. 21. extr.: primus humanorum, Justin. xlii. ;: Ro- 
mulus major, Ov. Fast. ii. 503: humanos, i. e. 
homines, Lucret. iii. 80: matura humanis omnia sunt 
paria, Varr. ap. Non. 2. n. 98, where some read in hu- 
manis. — V. Seelus humanum, i. e. contra homines, Liv. 
lii. Tei xxix. 18. extr. 

Hio, onis, f. (from humo, are), a burying; Cic. 
Tusc. i. 43. 

Hi wàron, oris, m. (from humo, are), Ae that buries 
or inters;. Lucan. vii. 797. 


HUMATUS 


HüwàTus, a, um. See Humo. 

HUünEcrTo, avi, atum, are, (from humeo), £o moisten, 
wet, irrigates; rura, Sil. xiii. 85: thus also, culta, Virg. 
Georg. iv. 126: cf. Sil. viii. 438: os agni pressis papillis, 
Colum. vii. 3, 17: humectat Lucifer agros, sc. rore, 
Claud. Proserp. ii. 121: as also with tears; lacrymis ora, 
Lucret. i. 919: largoque humectat flumine (lacrymarum) 
vultum, Virg. /En. i. 465 (469): it lacrymans, guttisque 
humectat grandibus ora, ib. xi. go: et humectat lacryma- 
rum gramina rivo, Ov. Met. ix. 655: hence, I. To 
shed tears, have tearful eyes; conniventem humectan- 
temque (pullum), Plin. H. N. x. 3. med. $. 3: oculi 
humectantes, ib. xl. 37. ante med. $. 54, where it may 
also mean, wet. II. To be wet; oculi, Plin. (see 
above). 

HUünrcTUs, a, um, (from humeo), moist, damp, wet; 
locus, Cato R. R. 6: Varr. R, R. i. 24. $. 4: tenor hu- 
mectus stomachi, Lucret. iv. 636: qui sensim trahunt 
potum, ventres habent humectiores, Macrob. Sat. vii. rg. 
med.: nubes humectiores, Apul. de Deo Socr. ante med. 
p- 47, 25. Elmenh.: mulier humectissimo est corpore, ib. 
6. post med.: sapor vini humectus, Pallad. Oct. xiv. 18: 
coelum, ib. Sept. 6: qualitas codi, Pallad. i. 16, 6. 

HünÉracTUs, a, um, moistened, (from humefacio, hu- 
mefio, and this from humeo and facio); spongia crebro 
humefacta, Plin. H. N. xxxii. ro. prope fin. $. 48. 

Hünio, ere, (according to Voss. Etymol., from x;uzis, 
liquor, humor, or from zz, pluvia, from d», pluo), — I. 
To be moist, damp, or wet; locus humet aqua, Ov. Fast. 
iv. 146: paludibus hument (loca terre), Ov. Met. xv. 
269: gens hument fonte (lacrymarum), Ov. Her. viii. 
64: hence, humens, tef, moist, damp; terra, sc. inunda- 
tionibus Nili, Plin. Paneg. 30: colum, Flor. ii. 4: nares, 
Suet. Claud. 30: spongia, ib. Vesp. 16: pugnabant hu- 
mentia siccis, Ov. Met. i. 19: tellus, ib. 604. N. D. Flu- 
vius humens; where it is redundant, unless it mean, 
flowing (cf. Humidus); Sil. xiii. 123: applied also to the 
night, on account of the dew; nox, Sil. ii. 469; or, um- 
bra (noctis), Virg. /En. iii. 589: astra, Stat. Theb. iii. 2 : 
to tears ; oculi, Ov. Met. xi. 464: gene, Tibull. i. ro (9); 
38: ora, Sil. ix. 30. Il. To jlow ; hence, humens, 
Jlowing; fluvius, Sil. (see above). 

HünxÉnALIs, e, (from humerus), belonging to the 
shoulder; hence, humerale, sc. integumentum, Paul. in 
Pand. xlix. 16, 14, where it is reckoned among the wea- 
pons (arma) of a soldier. 

HÜxMEÉROSUS, a, um, (from humerus), I. Full of 
shoulders. II. P/aced on the shoulder; hence, hume- 
rosus locus, e. g. ex locis, quos humerosos rustici vocant, 
Colum. iii. 10, 5. (in the language of countrymen), on 
the shoulder of a vine, i.e. near the middle of it; but ed. 
Schneid. has humeros for humerosos. 

HÜmxÉRULUS,i,m. dim. of humerus; Vulg. Reg. i. 
(iii.) 7, 30. 

HÜwiRus, i, m. (according to Voss. in Etymol., from 
Ziz0;, humerus), prop., the upper bone of the arm; Cels. 
viii. r. post med.: hence, £he wpper part of the arm, 
or, « part of the same, the shoulder ; exserto humero, 
Propert. i. 20, 44. ed. Broukh., where other edd. read 
dextro humero: exsertus humeros, i. e. habens hume- 
|ros exsertos, Stat. Theb. iv. 235: v. 439. In general, 
the shoulder ; I. Prop., of persons; Cic. Senect. 10: 
Cic. Or. 53: Cic. Verr. iv. 34: Hor. Sat. i. 1, 48: Virg. 
JEn. xi..844 : Ov. Fast. i. 565: v. 565: Ov. Met. xii. 
281: Plin. Paneg. 24: silices egerere humeris, Plin. H. 
N. xxxiii. 4. post in. $. 21: hence, Ov. Met. x. 700, of a 
man turned into a lion, ex humeris armi fiunt; and, ib. 
xii. 396, of a centaur, ex humeris medios coma descende- 
bat in armos: hence fig., comitia suis humeris sustinere, 
Cic. Fl. 37: cum abunde expertus esset, quam bene hu- 
meris tuis sederet imperium, Plin. Paneg. 1o. extr.: con- 
sulatus ipse, qui sibi tuis humeris adtolli et augescere 
videtur, ib.57.extr. II. Of beasts; e. g. of an ox ; Cic. 
Nat. D. ii. 63: of an ass; Colum. viii. 2. $. 10. II. 
It is also used figuratively ; 1. Of trees and vines; Plin. 
H. N. xvii. 14. ante med. $. 24; Colum. de Arbor. 3. in., 
and c. 20. post in., the middle part. 2. Also of moun- 
tains, countries, &c.; virides humeros, Stat. Theb. vi. 
714: montium flexus, crebrique vertices et conflexa cu- 
bito aut confracta in humeros juga, Plin. H. N. ii. 44. 
$. 44: duo hzc oppida——sita sunt utraque parte velut in 
humeris Helladis, ib. iv. 7. in. $. 1r, where the addition 
of velut softens the expression : oppidum (Rhegium) in 
humero Italie situm, Plin. H. N. iii. &. post in. 6. 6, 
which is rather harsh. 

- HUrsoco, ére, (from humeo), to become moist, damp, 
or wet; Virg. Georg. iii. r11: cortex non humescit, Plin. 
H. N. xvii. 14. post med. $. 24: terra humescens rore, 
ib. xviii. 34. extr. $. 77, 3: oculos humescentes, Plin. 
Paneg. 73. 

HüMÍDE, adv. (from humidus), mois/ly, wetly; hec 
tigna humide putent, Plaut. Most. i. 2, 67, on account of 
the wet. 

HU wYDo, are, (from humidus), to moisten; Cels. i. 3. 
post med. p. 31. ed. Almelov. 1730, under the title, De 
his que humidant et siccant, we read, humidant autem 
corpus labor minor, &c.; but here five edd. ap. Morgag. 
read, humidum autem corpus efficit, &c., who asks from 
what Cod. this word is taken; so that the authority of 
this word is obscure. 

HUwYÍDÜLUS, a; um, (dim. of humidus), rather damp, 
moist, or tse; Ov. Art. iii. 629: Auson. Epig. liv. (lvi.) 

HüwiDpvs, a, um, (from humeo), — I. Full of moisture 
or wet, damp, moist, wet; terrena et humida suo pondere 
in terram et in mare feruntur, Cic. Tusc. i. 17: lectus 
humidus, sc. with tears, ib. ii. 14: naves ex humida ma- 
teria factz, Cas. D. C. i. 58: montes, Curt. iv. 12. post 
med. $. 20: nox, Virg. /En. ii. 8: nubes, ib. 605: sol- 
stitia, ib. Georg. i. 100: dies, Quint. xi. 3. ante med. 
&. 24: regna, the river Peneus, Virg. Georg. iv. 363: 
ligna, Cice. Verr. i. (7; lumina (i.e. oculi) humida, full 
of tears, Ov. Met. ix. 535: quanto humidius est solum, 
humidioresque venti, Colum. iv. 19: ager humidior, Plin. 
H. N. xviii. 6. prope fin. $, 8, 3: humidissimi venti, Vitr. 
viii. 2; humidissimum cerebrum, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. &. 49: ager humidissimus, Varr. L. L. iv. 5: hence, 
humidum, dampness or moisture, a damp or wet place; 
castra in humido locare, Curt. viii. 4. med. $. 13: pontes 
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et aggeres humido palüdum imponere, Tacit. Ann. i. 61: 
herba in humidis nascens, Plin. H. N. xxiv. 11. prope fin. 
$. 64: hence, humida, Avien. in Arat. 756, i. e. mare. 
N. D. Maria humida, Virg. /En. v. £94, where it is re- 
dundant; unless it mean, flowing, (see IT.): thus also, 
vina humida, Virg. Georg. iii. 364; which words are 
cited also ap. Quint. viii. 6, 40: mella, Virg. /En. iv. 486 : 
imber, Enn. ap. Gell. iv. 17. II. Liquid, fluid ; mella, 
Virg. JEn. iv. 486. (see above): maria, ib. v. £94. (see 
above): vina humida cedunt securibus, sc. because they 
were frozen, ib. Georg. iii. 364, which before were fluid, 
so that it is not redundant, as Quint., viii. 6, 40, sup- 
poses: thus also, regna, Virg. (see above): imber, Enn. 
(see above): hence fig., verba, flowing out rapidly, Gell. 
lor 

HUnfÍrEn, a, um, i. e. humorem ferens, moist; succus, 
Cic. Divin. i. 9, e Prognostic. 

Hüwiríco, are, (from humificus), fo moisten, aet; 
Auson. Idyll. viii. 12. 

HU wiricus, a, um, (i. e. humorem faciens), that ren- 
ders moist, moistening ; spiritus, Plin. H. N. ii. ror. 
$. ror. 

Hao, are, (from humeo and ago), fo moisten, aet ; 
hence, humigatus, a, um ; e. g. cespes libamine humiga- 
tus, Apul. Flor. in. 

HÜMILÍATIO, onis, f. (from humilio), am. humHling, 
humiliation ; ''ertull. de Virg. Vel. 13: ib. adv. Hermog. 
7: ib. de Patient. 13. 

Hi wiririco, are, (from humilis and facio), to hwumle ; 
Tertull. de Peenit. 9. , 

HÜwirio, are, (from humilis), £o humUle; se, Hieron. 
adv. Jovin. i. 18: corpus humiliatur in passionibus, 'l'er- 
tull adv. Marc. v. 20. extr.: celsitudinem potestatis, 
Ammian. xxx. 4 (10): hence, humiliatus, a, um; e. g. 
publicanus, 'T'ertull. de Orat. 13: cervices, Sidon. Ep. v. 
I4. extr. 

Hüxfiris, e, (probably from humus), i. q. humo pro- 
pior, I. Low, with respect to height, i. e. near. the 
earth, not raising itself high from the ground, not high; 
as, of things that grow, Cic. Tusc. v. 13, where we read, 
arbores et vites, e£ ea, que sunt humiliora, neque se tol- 
lere a terra altius possunt: ara, Val. Fl. iii. 426: Feren- 
tum, Hor. Od. iii. 4, 16: Italia, Virg. /En. iii. 522 : avis, 
qua humilis volat, ib. iv. 255 : solum humillimum, Jus- 
tin. ii. 13 caves humiliores (in) altitudine, Varr. R. R. 
iii. 9, 6: vallus humiliore munitione, Ces. B. C. iii. 63: 
casa, Virg. Ecl. ii. 29: humilis statura, Nep. Ages. 8, 
small in person: thus also, homo humili corpore, Gell. 
xix. 13: humile corpusculum, Sen. Ep. 66. post in.: thus 
also, neminem tam humilem esse ut humeri ejus non pos- 
sent Macedonis militis verticem zquare, short of stature, 
Curt. vii. 4. post in. $. 6: thus also, humiles (homines) 
parvique, Mela iii. Z. ante med. — Also, shallow, i. e. not 
deep; fossa, Virg. /En. vii. 1575 "Tacit. Ann. i. 6r, not 
deep : thus also, positio, Colum. iv. r, 6: radix, Plin. Ep. 
viii. 20. med. II. Low, poor, with respect to ewpres- 
sion; sermo, Cic. Or. 58: oratio, ib. £7: verbum, Cic. 
Brut. 79: po&ta non humillimi spiritus, Petron. 83; or 
this latter may be referred to V. III. Low or hum- 
ble, as to condition, birth, power, or appearance, and. so, 
mean, inferior, &c.; ne latos fines parare studeant, po- 
tentioresque humiliores possessionibus expellant, Ces. B. 
G. vi. 22: humilibus parentibus natus, Cic. Amic. 19. 
extr.: humillimus de plebe, Liv. iii. 19: humiles homi- 
nes, Cic. Divin. i. 40: tanta erat magnificentia apud 
opulentiores, cupiditas apud humiliores, Hirt. D. G. viii. 
5r: junge tuis humiles, ambitiose, manus, i. e. manus 
humilium, Ov. Art. ii. 254: humilem sane relinquunt et 
minime generosum ortum amicitie, Cic. Amic. 9. ante 
med.: hence, satis superque humilis est, qui, &c., Liv. iii. 
53. extr., is humbled enough, in allusion to the deposed 
decemvirs. IV. Little (in mind), abject, base, humble, 
mean; quis adparitor tam humilis, Cic. Phil. ii. 32: 
nemo est tam humilis, qui se aut non posse adipisci aut 
adeptum putet, Cic. Brut. 6. med.: mulier non humilis, 
Cleopatra is called, Hor. Od. i. 37, 32, i. e. of great spi- 
rit: ut res dant sese, ita magni et humiles sumus, 'f'er. 
Hec. iii. 3, 20: animus humilis, Cic. Fin. i. 15: Lucret. 
v. 51; or, mens, Cic. Red. Sen. 4, a little mind. V. 
Low in regard to quality, humble, simple; ars, Cic. 
Arch. $: res tam humilis tamque contemta, Cic. Amic. 
9. post med.: vestitus, Nep. Ages. 8: que omnia apud 
nos partim infamia partim humilia atque ab honestate 
remota ponuntur, ib. pref.: cure humiles et sordid:e, 
Plin. Ep. i. 3: poéta non humillimi spiritus, Petron. 83: 
humilior multis rebus est homo bestiis, Cic. Invent. i. 4. 
VI. Low, mean, sordid; pavor, Virg. Georg. i. 331: me- 
tus, Val. Fl. iii. 394: cure humiles et sordide, Plin. Ep. 
i. 3. (see above). VII. Submissive, humble; oratio 
humilis, Cic. Invent. i. £6: obsecratio, ib. 16: non ego 
dedignor supplex humilisque precari, Ov. Her. iv. 149: 
nunc, o Bacche, tuis humiles advolvimur aris, Propert. 
Hors (22). 

HUÜxÍLITAS, àtis, f. (from humilis), I. Lowness; 
arborum, Sallust. Jug. 49 (53): navium, Cws. B. G. 
v. I: animalium, Cic. Nat. D. ii. 47, low stature: side- 
rum, Cic. Tusc. v. 24. II. Lowliness of station, birth, 
power, appearance, &c.; alicujus humilitatem despicere, 
Cic. Phil. xiii. ro: paupertas, ignobilitas, humilitas, Cic. 
Tusc. v. 10: propter humilitatem——in ignoratione versa- 
tur, Cic. Offic. ii. 13: humilitatem alicui objicere, Liv. 
xxvi. 31: generis, Sallust. Jug. 73 (76): natalium humi- 
litas infima, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. 8. 7, 4: quis 
enim erat, qui non videret, humilitatem cum dignitate de 
amplitudine contendere? Cic. Rosc. Am. 47. in.: nihil 
(est), quod humilitatem cujusquam gravitas et virtus ju- 
dicis consoletur, Cic. Quint. i. extr.: id se facile ex hu- 
militate sua probare posse, quod non adeo sit imperitus 
rerum, uf suis copiis populum Romanum se superare 
posse confidat, Ces. B. G. v. 27. med. III. Littleness 
of mind, abjectness ; habet humilitatem metus, Cic. 'T'usc. 
iii. 13: and hither may be referred, from V., Cic. Or. i. 
53: Cic. Invent. i. 66: Liv. xxxviii. 52. IV. Mean- 
ness, littleness, insignificaney; rerum quarundam, Plin. 
H. N. xiv. praf. prope fin. $. 1: asinorum, Plin. H. N. 
x. 63. prope fin. $. 83: and hither may be referred seve- 
ral examples from II. V. Submissiveness, lowliness, 
humbleness in. demeanour, &c.; sepe magnificentia plus 
proficit quam huruilitas rdum Cic. Invent. i. 56 : 
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dicentium causam, Liv. xxxviii. 22 : huic humilitati, &c., 
Cic. Or. i. 53: neque nune se illorum humilitate neque 
aliqua temporis opportunitate postulare, quibus, &c., Cows. 
B. C. i. 85: asinorum, Plin. H. N. x. 63. prope fin. 
8. 83. (see above) : especially as a virtue, Aiumility ; animi, 
Lactant. v. 15. $. 5: patientia vero (illius) atque humili- 
tas ultra humanum modum, Sulp. Sever. de Vita Mart. 
2. extr. 

HüwirfrER, adv. (from humilis), I. Lowly, not 
high from the ground ; in loco clivoso humilius rami ar- 
borum servandi sunt, Pallad. iii. r3. $. 3: hence, deeply, 
fig.; eadem enim facta claritate vel obscuritate facien- 
tium aut tolluntur altissime aut humillime deprimuntur, 
Plin. Ep. vi. 24, are pressed down very deeply. II. 
Abjectly, basely, meanly, hwmbly ; sentire, Cic. "Tusc. 
v. 8: ferre infamiam, Sen. Ep. 120. ante med.: pla- 
care, Auct. ad Her. iv. 20: servire, Liv. xxiv. 25: xlv. 
32. 

Hüwo, avi, atum, are, (from humus), £o cover with 
earth ; sed binis indicibus ex utraque parte. humantur 
(talee), Colum. v. 9, 4. ed. Gesner.; but ed. Schneid. 
has muniantur, which is approved of by Gesner: espe- 
cially corpses, i. e. /o inter, bury ;. Cic. Divin. i. 27: Cic. 
Nat. D. iii. 22 : especially, Cic. Leg. ii. 22, where it is ex- 
pressly mentioned that a corpse is then said humari, when 
it is covered with earth; the words are, Et quod nunc com- 
muniter in omnibus sepultis penitus, humati dicantur, id 
erat proprium tum in iis, quos humus injecta contegeret, 
where probably for penitus humati, &c., we should read 
tenet (for tenet se, i. e. manet, est), ut humati, &c. : and 
a little after, injecta gleba tum et illic humatus est, 
&c.: thus also, Plin. H. N. vii. 54. $. 55, where we read, 
sepultus intelligatur quomodo conditus; humatus vero 
humo contectus: thus also, hoc sub marmore Glaucias 
humatus, Martial. vi. 28, 4: aut humet ignot: tumulus 
(al. cumulus) vallatus arenz, Propert. iii. 14 (16), 29; 
in all which places it denotes interment. N. B. Nepos, 


in Eum. 13. extr., uses this word for *to burn,' unless we | 


prefer reading cremaverunt for humaverunt. His words 
are, Hi honesto funere ( Eumenem) humaverunt, ossaque 
ejus in Cappadociam ad matrem deportanda curarunt. 


Some think that as sepelire sometimes stands for cremare, | 


so also humare is used ; and they cite as a proof Cicero, 
Leg. ii. 22, who says of the sepulti that we generally call 


them humati. We can very easily, after a while, call that | 


body which has been burnt (sepultum) humatum, since 
after the burning of a corpse it was usual to bury the 


ashes and bones; just as we, after a time, can call a dead | 


person buried, because among us dead bodies are buried. 
But it is no necessary consequence of this that humare is 
equivalent to cremare, even as it does not follow that to 
die is the same as to be buried. It is therefore certainly 
better to read cremaverunt in Nepos, unless we say that 
the relations of Eumenes buried only the ashes of his 
dead body, and sent the bones to Cappadocia. 

Hüwon, oris, m. (from humeo), any moisture or li- 
quid, whether walter, milk, wine, jc. ; nares humorem 
semper habent, Cic. Nat. D. ii. 57: in corpore, ib. 6: in 
tectoriis, Cic. Divin. ii. 27: sidera marinis terrenisque 
humoribus aluntur, Cic. Nat. D. ii. 16: humor durescit, 
ib. r0: Massicus humor Bacchi, i. e. vini, Virg. Georg. 
H. r43: musti, ib. i. 295 : humor aqux», Ov. Am. ii. 6, 
32: paludis, Virg. Georg. i. r14: gelidus montibus hu- 
mor liquitur, ib. 43: ranarum in humore vita, i. e. in 
aqua, Plin. H. N. viii. 3r. $. 48: lacteus, milk, Ov. Met. 
xv. 79: roscidus, Catull. 1x. 22, dew: nocturnus, Plin. 
H. N. ii. ror. $. 104: humor in genas labitur, tears, 
Hor. Od. i. 13, 6: caret os humore, Ov. Met. vi. 354, 
spittle : thus also, ib. ix. 566 : humor circumfluus, Ov. 
Met. i. 30, i. e. mare: hence, wrine ; humorem reddere, 
Plin. H. N. viii. 38. $. 57, to make water : for this we 
find, humorem saccatum corporis fundere, Lucret. iv. 
1022: thus also, prasfandi humoris e corpore eflluvium, 
Plin. H. N. vii. 51. $. 52, a discharge of urine. 

HUnOnOsUs, a, um, (from humor), ful/ of moisture, 
damp, wet; nascitur in parietibus et humorosis locis, 
Apul. de Herb. &r. 

Hünus, i, f. (humi, from humus; Vossius, in Etymol., 
derives it from the Greek z;zzzi, humi), I. Earth, or, 
Ihe earth ; humus injecta, Cic. Leg. ii. 22 : subacta, Cic. 
Senect. 17 : humi naturam-—sterilitate adfectam, Colum. 
pref. postin. $. 2. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads 
rerum for humi : humi atque ipsius stirpis letitia, ib. iv. 
24. post in. $. 4 : quibus cibus erat caro ferina atque 
humi pabulum, uti pecoribus, herbs, roots, grass, Sallust. 
Jug. 18 (21): fundit humus flores, Virg. Ecl. ix. 41: 
repere per humum, upon the ground, Hor. Ep. ii. 1, 231: 
mandare humo corpus, to bury, Virg. /En. ix. 214: humo 
exire, Ov. Met. xiii. 442: humo se movere, ib. iv. 264 : 
se humo tollere, Virg. Georg. iii. 9: oculos adtollere 
humo, Ov. Met. ii. 448: ab humo convellere sylvam, 
Virg. /En. iii. 24: surgere humo, Ov. Fast. vi. 735: 
fundit humo (i.'e. ex humo) victum justissima tellus 
(where humo is personified), Virg. Georg. ii. 460: figere 
humo plantas, to plant, ib. iv. r15: lumen figere in humo, 
Ov. Trist. iv. 2, 29: adfligere humo, Hor. Sat. ii. 2, 79, 
i. e. in humum: propter humum volitare, Ov. Met. viii. 
258, near the ground. N. B. 1. To the question whi- 
ther? we find in humum, Ov. Met. vi. 607 : also, humi ; 
see 3. 2. To the question where? we find humi, see 3: 
and also, humo, e. g. sedere humo nuda, Ov. Met. iv. 
26r; and, in humo, e. g. arenosa, ib. Rem. 596: gra- 
minea, ib. Her. iv. 44. 3. Humi is put after the questions 
where ? and whither-? and so it means on the ground, or, 
in (he ground ; humi jacere, Cic. Cat. i. 10 : stratus 
humi, Cic. Or. iii. 6: Liv. xxxv. 7: humi depressus, 
Sall. Cat. 55 (58) : abjicere corpus humi, Curt. x. 5. med. 
8. 19: projicere humi sublimia ac divina, Sen. Ep. 124. 
post in.: procumbere humi, Virg. /En. v. 481: prosternere 
aliquem. humi, Ov. Met. v. 197: spargit humi jussos 
dentes, ib. iii. 105: non te optima mater condet humi, 
Virg. /En. x. 558: aut quot humi morientia corpora 
fundis? ib. xi. 665. N. B. Humi arido atque arenoso, 
Sallust. Jug. 48. ex ed. Cort., for in humo arida atque 
arenosa; we must understand solo: others read humo 
arido atque arenoso, but then humus must be of the mas- 
culine or neuter gender: many Codd. have arenosa. 

II. Country or region, land ; Punica, Ov. Her. vii. 140: 
Aonia, ib. Fast. i. 490: ira me non misisset in istam hu- 


HUNNI 


mum, Ov. Pont. i. 2, 9o: qui, nisi natalem, nil mihi 
demsit, humum, ib. ii. 9, 78 : Pontica, ib. iii. 5, 56. 

III. Also for the infernal regions, regions of the dead ; 
dum pretium vite» grata rependit humus, Propert. iv. 1r, 
100. N. B. r. Accus. humum humidum, either gen. 
masc. or neut., Gracch. and Liv. or Lev. ap. Prisc. 6: 
cf. above, in humo arido atque arenoso, Sallust. Just. 48. 
2. Humu for humo, Non. 8. n. 36, who cites two pas- 
sages from Varro. 

HuxNr, orum, an ancient Scythian nation, with whose 
earliest place of abode we are not acquainted ; they came 
from the neighbourhood of the lake M:eotis into the Ro- 
man territory, and occupied Pannonia, &c.; Claud. in 
Rufin. i. 321: ii. 270: Veget. de Re Vet. pref. : hence, 
Hunniscus, a, um, thereto belonging ; equus, Veget. de 
Re Vet. iv. 4 and 7. 

HYXcrx TILEUS, a, um, i. q. Hyacinthinus; Venant. 
Fort. Carm. viii. 4, 270: viii. 6, 20. 

HYXciN THÍNUS, a, um, (zxívhivas), I. Of or be- 
longing to the hyacinth ; flos, Catull. Ix. 93, hyacinth. 
II. Hyacintli-coloured ; lena, Pers. i. 32. 

HY XcrN THUS, a, um, ("Tzxí59::), of or belonging to 
Hyacinthus ; hence, Hyacinthia, sc. solennia ("Y zxív&iz), 
Ov. Met. x. 219, a feast in honour of him. 

HYÁcirNTHIZON, tis, (ózx9íd»v), i. e. colorem hya- 
cinthi imitans; e. g. berylli, Plin. H. N. xxxvii. 5. prope 
fin. $. 20: cf. Solin. 55 (65). extr., where it is thus ex- 
plained, hyacinthizontas (beryllos) scilicet, qui hyacinthos 
prope referant. 

HYXcix THUS or HYXcixTHOS, i, m. ($42105:), ils 
The hyacinth ; Plin. H. N. xxi. 11. med. $. 28, and c. 26. 
8. 97: rubens, Virg. Ecl. iii. 63: ferrugineus, Virg. Georg. 
iv. 183: mollis, Virg. Ecl. vi. 53: languens, Virg. /En. xi. 
69: niveos vel ceruleos hyacinthos, Colum. x. ror. Into 
this flower the beautiful youth Hyacinthus, and also Ajax, 
after he had killed himself, are said to have been changed. 
And the two letters ai, or z, (i.e. the initials of A/zs, Ajax, 
or zi, heu !) are said to be inscribed upon it; Plin. H. N. 
xxi. 1 1. med. $. 28: Ov. Met. x. 262. seqq.: ib. 218. seq.: 
ib. xiii. 397. seq. N. B. A beautiful youth named Hya- 
cinthus, son of (Ebalus (Hyg. Fab. 217); or, according 
to others, of Pierus or Amyclas (Apollod. i. 3, 3: iii. 10, 
3); said to have been turned into this flower, (see above, 
Ov. and Plin.) II. .4 precious stone of the colour of 
the hyacinth, by the ancients called hyacinth, probably our 
amethyst; Plin. H. N. xxxvii. 9. ante med. $. 41 and 
42: cwsas hyacinthi rupe columnas, Claud. in Nupt. 
Honor. and Mar. 88. 

Hvpzs, um. See lHiyas. 

HY xa, 2, f. (Douva), I. The hyena, a wild beast 
said to be alternately of both sexes ; Plin. H. N. viii. 30. 
8. 44. seqq.: Ov. Met. xv. 410: Lucan. vi. 672. II. 
A kind of fish like the hyena; Plin. H. N. xxxii. 11. 
extr. $. 54 : also, Athenzus and Oppian. 

HY xwÍUs, a, um, proceeding from or named after the 
hyena; gemma, Plin. H. N. xxvii. 1o: Isid. Orig. xvi. 
I4, because said to be found in the eyes of the hyena: 
we find also hyznium, Solin. 27 (40). 

HyvAGNtSs, is or idis, m. the father and teacher of the 
musician Marsyas, said to be the first who sounded two 
flutes with one breath; Apul. Flor. i. post in. p. 341. 
Elmenh. 

HyYÁLE, es, f. a nymph in the train of Diana; Ov. 
Met. iii. 171. 

HYÁriwus, a, um, (ózzxuvoc), I. Glassy, of glass ; 
sphera, Fulgent. Mythol. i. przf. post med. p. 26. Mun- 
ker.: pulvis, in geometry, powder of green glass; hya- 
lini pulveris respersione coloratam, Mart. Cap. vi. post 
in. p. 189. Grot. II. Green, bottle-green ; ale cum 
pennis hyalinis, Mart. Cap. 8. ante med. p. 273. Grot. : 
vesti candide obducit amictus hyalinos, ib. i. post med. 
p. 17. Grot. 

HyYrus, i, m. (ZzAze, vitrum), I. Glass ; as, color 
hyali, green colour, or bottle-green ; hyali saturo fucata 
colore, Virg. Georg. iv. 335. Il. A green, or botitle- 
green colour; camurus hyalo insignis cucurrit arcus, 
Prud. Peristeph. xii. (de Passione St. Petri et Pauli) 53: 
hyalo virentem peplum, Auson. in Mosella (Idyll. x.) 
418 : thus also, color hyali, Virg. (see above). 

HY AMPLIS, is, f. ("T Zpzoxis), a town of Phocis; Liv. 
xxxii. 18: Stat. ''heb. vii. 345: Plin. H. N. iv. 7. med. 
$. 12; and Strabo: it was built by the Hyantes ; Strabo. 
It occurs also, Hom. Il. B. 521. 

HYawTES, um, ("Tzvz), the ancient name of the 

Boeotians, so called from a king Hyas (antis); Plin. H. 
N. iv. 7. med. $. 12 ; and Strabo : the nomin. is Hyas, a 
Dootian, but whether it occurs I know not: hence, 
I. Hyanténus, a, um, of Boeotia, Hyantean or Beotian ; 
Hyantea Aganippe; Ov. Met. v. 312: Hyantea aqua, 
i. e. Castalia, Martial. xii. 3, 12 : Iolaus, Ov. Met. viii. 
310. II. Hyantíus, a, um, i. 4. Hyanteus; e. g. com- 
pellat Hyantius, Ov. Met. iii. 147, i. e. Acton, grand- 
son of Cadmus king of Boeotia: sorores Hyantiz, Stat. 
Sylv. ii. 7, 8, i. e. Muse, who dwelt on Helicon, a moun- 
tain in Beotia: Hyantie Camene, Sidon. Ep. viii. 9, in 
poetry. 

HyAnOTIS, dis, a river : see Hydraotes. 

Hs, antis, or :, m. I. A son of Atlas by Pleione 
(Hyg. Fab. 192) ; or rather by /Ethra, (Ov. Fast. v. 170. 
seqq., where, verse 179, we find Hyan, and so from Hyas, 
i$); and so brother of the Hyades, who are said to be so 
named from him ; Hyg. Fab. 192. Others, as Alexander 
ap. Hyg. Astron. ii. 21, say that Hyas, antis, was the 
husband of Bceotia, and father of Hyas (2), and the Hy- 
ades; and that these latter were named after their father: 
hence, sidus Hyantis, Ov. Fast. v. 734, the Hyades. 

II. A king of Bootia, (see Hyantes) : also, an inhalfitant 
of Bootia, (see Hyantes). : 

HYas, ádis, f. (22:), bringing vain, sc. stella, plur. 
Hyades, sc. stellz (otherwise called suculee and hzdi), are 
seven (Ov. Fast. v. 166), or five (Hyg. Fab. 192), stars in 
the head of the Bull, whose rising with the sun was a 
sign of rain: they are mentioned also Plin. H. N. xviii. 
26. post med. $. 66 ; and Cic. Nat. D. ii. 43. ex Arat. ; 
where it is said that they are called Hyaues (242««) by 
the Greeks, and suculie by the Romans ; cf. Gell. xiii. 9. 
According to the fable they are the daughters of Atlas by 
JEthra (Ov. Fast. v. 171), or by Pleione (Hyg. Fab. 192), 
and sisters (or daughters) of Hyas, (see Hyas, antis) : 


HYBANDA 


also sisters of the Pleiades, but by another mother, ac- 
cording to Ov. : cf. Atlantis and Hyas. 

HYnANDA, an ancient island near Ionia ; Plin. H. N. 
ii. 89. 8. 91. : 

HvzEnNvus, HvnEnwNO, &c. See Hibernus, &c. 

HYBLA, :w, and HyarE, es, f. (^r822), I. A moun- 
tain in Sicily, abounding with thyme and other odorifer- 
ous herbs, and hence frequented by bees; Ov. Trist. v. 
13, 22: ib. in Ibin 199: ib. Art. iii. 150: Sil. xiv. 201 : 
Martial. vii. 87, 8: Plin. H. N. xi. r3. $. 13: hence, 
Hybleus, a, um, of or belonging to Hybla; apes, Virg. 
Ecl. i. 55: mella, Martial. xi. 43, 3: gramen, Lucan. ix. 
291: cecinit —Hyblea modulabile carmen avena, Cal. 
purn. Ecl. iv. 63. II. The name of three towns of 
Sicily, parva, major (near Catina) and minor; Steph. 
Byz. (although Pausan. mentions only two): the larger 
(major) lay not far from /Etna: the small (parva), after- 
wards named Megara, was on the eastern coast between 
Syracuse and Leontium ; the smaller, called also Hera 
( Hee), Steph. Byz., was situate in the southern part of 
the island, between the rivers 'Herminius and Oanus: 
hence, Hyblensis, e, e. g. Hyblenses, the inhabitants ; 
Cic. Verr. iii. 43: Plin. H. N. iii. 8. $. 14. 

Hyvsnurpa, ». See Hibrida. 

Hvccíma, orum, a town of Sicily, on the Etrurian 
sea, between Panormus and Parthenium ; "Thucyd., and 
Diodor. Sic. : called also Hyccaron (um), i, Steph. Byz. 

HvDa, :, a town of Caria; Plin. H. N. v. 28.6. 29: 
and another in Lycaonia: see Hyde. 

HX DASPES, is, m. ("r2Zzz2:), a river of India, which, 
having received the Sinarus, falls into the Acesines, and 
with it into the Indus; Plin. H. N. vi. rz. prope fin. 
$. 21, and c. 20. in. $. 23: Mela iii. 7. post med. : Lucan. 
iii. 236: fabulosus, Hor. Od. i. 22, 7: Nyseus, Lucan. 
viii. 227, because Nysa is situate near it. N. B. Medus 
Hydaspes, Virg. Georg. iv. 211, probably for Indicus, by 
a poetical licence, namely Medus, i. e. springing on the 
borders of the Persian territory, unless there be another 
in Persia; as also Curtius, iv. 5. post in. $. 4, says, but he 
may be mistaken : this river is put also for the east, or 
the inhabitants thereof; thus Pompey is called tremor 
Hydaspis, Petron. 123. prope fin. : hence, Hydaspeus, a, 
um, of or belonging to the Hydaspes, Indian; Claud. de 
iri Consul. Honor. 4: Sidon. Carm. ii. 447. 

H vpí'TIS, idis, f. (2227s), sc. gemma, a precious stone of 
the colour of water ; Mart. Cap. 1. post med. p. 20. Grot. 

HyDE, es, I. A town of Lycaonia, on the borders 
of Galatia and Cappadocia ; Plin. H. N. v. 27. ante med. 
$. 25. ed. Hard., where earlier edd. read Sinda. II. 
A town of Lydia, otherwise called Sardes; Plin. H. N. 
v. 29. med. $. 30. III. A town of Caria; see Hyda. 

Hynissa, z, a town of Caria; Ptol.: called also Hy- 
dissos (us), Steph. Byz.: hence, Hydissenses, the in- 
habitants, Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 29. 

HyDnna, ze, f. (9294), I. 4 water-serpent ; hence, 
hydra Lernza, of lake Lerna, which Hercules killed 
(otherwise called Echidna and Excetra); Hyg. Fab. 3o 
and 34: Lucret. v. 27: called also simply Hydra; Hor. 
Od. iv. 4, 6r. 1t had seven heads (according to others, 
8, 9, 50, 100, &c.); and when Hercules cut off one, seven 
others grew ; cf. Ov. Met. ix. 69. seq. : Hyg. Fab. praf., 
and Fab. 30: Apollod. ii. 5, 2: she was a daughter of 
T'yphon; Hyg.ib.: stationed at the entrance of the in- 
fernal regions ; Virg. /En. vi. 287: hence, videto, ne in 
istis duobus generibus hydra sit tibi et pellis, Hercules 
autem et alia opera majora—relinquantur, Cic. Or. ii. 17, 
the lighter or more easy; since Hercules denotes the 
heavier and more difficult. 'lhis same hydra is also mo- 
ther of Cerberus ; Cic. Tusc. ii. 9, e Sophocle; but Cer- 
berus is usually a son of Typhon and Echidna; Hyg. 
Fab. pref, and Fab. rgr. Virgil also, JEn. vi. 576, 
places a hydra with fifty mouths in the infernal regions, 
but whether it be the hydra Lern:a, which a little be- 
fore, ver. 287, was set at the entrance of the infernal re- 
gions, or another, cannot accurately be determined 3 per- 
haps it is another ideal hydra. Il..4 constellation, 
otherwise called Anguis ; Cic. in Arat. 292: Hyg. As- 
tron. l. 40: iii. 39. XN. B. Hydre, arum, an island 
near Numidia; Ptol. 

HvnpnáaoGla, w, f. (2p yoryia), an aqueduct, canal ;. 
Varr. ap. Non. 3. n. 114. 

Hyvpnácocvs or HvpnacOGOS, a, um, (3ozoryic), 
that carries off water ; medicamenta, Col. Aur. Tard. 
iii. 8 : chamzdaphne a Grecis quibusdam daphnites, ali- 
bes vero daphne, aliis hydragogos dicitur, Apul. de 

erb. 27. 

HvpnacówOs, ij a kind of plant, i. q- nymphza; 
Apul. de Herb. 67. 

HvDRAOTES, :-, m. ("YJez45;), a river of India, 
which falls into the Acesines, and with it into the Indus; 
Arrian.: called also Hyarodis, Hyarotis, idis, Curt. ix. t, 
I3. Gr. 'Tporis, i&os, Strabo. 

HypnARGYRUs, i, m. (2202059225), quicksilver prepared 
by art; Plin. H. N. xxxiii. 3. prope fin. $. 20: ib. c. 6. 
ante med. $. 32, and especially, c. 8. in. $. 41, which is 
expressly on this subject; in all these passages argen- 
tum vivum, natural quicksilver, is distinguished from it. 
Some make it a neuter (hydrargyrum, i) but without 
reason, for in Pliny it occurs only in the accusative and 
ablative. 

HYyDRAULA, ze, or HvDRAULES, 2, m. (ó3ezAss), one 
who plays upon the water-organ ; Suet. Ner. 54: Petron. 
36: Mart. Cap. ix. ante med. p. 313. Grot., or p. 208, 
5o. Vule. N. B. Hydraula, :w, f. a kind of machine 
worked by water; eadem ratione etiam versantur hy- 
draul, Vitr. x. 10, where others, as "Turnebus, Salma- 
sius, &c., read hydromyle, water-mills, which seems more 
probable. 

HvpRAULÍCUS, a, um, (23ezuxixós), of or belonging to 
the scientific motion. of water, hydraulic ; machins, Vitr. 
i r:ix.9: X. 13. in., water-organs, such as Ctesibius 
made: also, organa, water-organs, Plin. H. N. vii. 37. 
prope fin. $. 38: Suet. Ner. 41. Y ui 

HyvpnAULUS, ij, m. (22ezvAl, or 3ezuxes), a water- 
organ, used by the ancieuts instead of our organs ; hy-.- 
drauli voces audire, Cic. Tusc. iii. 18: hydrauli s 
Plin. H. N. ix. 8. post in. $. 8: these i 1 
invented by Ctesibius; concerning them 
x. 13: cf. Hydraulicus. 
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Hynnax, acis, a town of Cyrenaica; Ptol. 

HypRELA, », a town of Phrygia major or Caria, in 
Asia, or perhaps on the borders of Phrygia major, and 
was a surname of the town Caria ; Liv. xxxvii. 56, where 
we read, Cariam, quae Hydrela adpellatur: hence, ; 
Hydrelatanus, a, um, thereto belonging ; ager, Liv. ib. 
II. Hydrelite, arum, the inhabitants, Plin. H. N. v. 29. 
in. $. 29. 

H x ee M, i, n. (22go»), a place where water is drawn, 
a walering-place, and so, the quarters for a caravan, 
where they may take water for their camels; prima 
(mansio) adpellatur hydreum, Plin. H. N. vi. 23. post 
med. $. 26. ed. Hard., where ed. Elzev. reads hydreuma: 
mox ad hydreum Apollinis—mox ad novum hydreum,— 
est et aliud hydreum vetus, ib.; in all which passages ed. 
Elzev. has hydreuma. It is found also, Solin. 67. 

HyvDREUMA, Átis, n. (20suuz), a drawing of water ; a 
watering-place, as, for camels, and so, i. q. hydreum, 
quarters, lodging, for a caravan ; tertia (mansio) in al- 
tero hydreumate, Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26: 
distat a novo hydreumate rv mill. passuum, ib. 

HypnnÍa, z, f. (220iz), I. A water-pot, ewer ; and 
afterwards, any vessel, urn ; argentex, Cic. Verr. ii. 19: 
for lots; sortes conjicere in hydriam, ib. 51: for keeping 
meal in; Vulg. Reg. i. (iii.) 17, v. 12. seqq.: Sulp. Sev. 
Dial. i. 43. II. An island of the Hadriatic sea ; Mela 
ii. 7. med. III. A comedy of Menander; Quint. ix. 
3» 9r. 

verge s, m. a river of Carmania ; Ptol. 

HYDRINUS, a, um, (from hydrus or hydra), of or be- 
longing to the water-serpent ; vulnera, Prud. Peristeph. 
x. (de S. Romano) 885. 

H vDRÍUs, a, um, (from 22e, aqua), relating to water ; 
puer hydrius, Prud. Apoth. 622 (690), Aquarius, a sign 
of the zodiac: hence, hydria, sc. urna. See Hydria. 

HYvDRÓCELE, es, f. (222ox4A4), a watery rupture (in 
surgery), an. hydrocele ; Martial. xii. 85, 3: also, though 
in Greek characters, Cels. vii. 18. med.: otherwise called 
hernia aquosa, Cels. vii. 22. n. 2, in the title: hence, 
hydrocelicus, a, um, ($392x524x0«), afflicted with an hydro- 
cele, Plin. H. N. xxx. 8. prope fin. $. 22. 

HypnócHOvs, i, m. (23206os), waterpourer, i.e. Aqua- 
vius, a. sign of the zodiac ; Catull. Ixv. 94. 

HvpnócÁnuM, i, n. (23eóyzoeo), a kind of pickle 
mixed with water; Lamprid. in Heliog. 29 : hence, hy- 
drogarütus, a, um, pickled or preserved in hydrogarum ; 
isicia, A pic. ii. 2. 

HDpnóc£RON, tis, (3eoytowv), i. q. senecio, an. herb ; 
Apul. de Herb. 75. 

HvpnóLÁPAÁTHUM or HypnórÁíPÁTHON, i, n. (32»- 
A&mu)o), & water-dock ; Plin. H. N. xx. 21. prope fin. 
$. 85. 

Hy DRÓMANTIA, 2, f. (3eouzvcsin), prophecy by means 
of water; Plin. H. N. xxxvii. r1. extr. $. 73: Augustin. 
Civ. Dei vii. 35. 

HynRÓMELr, ftis, n. (02054:21), hydromel, i. e. a com- 
position of honey and water, mead, in Latin called aqua 
mulsa; fit vinum et ex aqua et melle tantum. Hoc vo- 
catur hydromeli, Plin. H. N. xiv. 17. $. 20: hydromeli 
quoque ex imbre puro cum melle preparabatur, ib. xxxi. 
6. prope fin. 8$. 36: intestinorum animalia pelli cum hy- 
dromelite et sale, ib. xxii. 13. med. 8$. 15 : in hydromelitis 
sextario, ib. xxvii. 5. post med. $. 20. N. B. De hydro- 
melli for hydromelite or hydromelle, Pallad. Jul. 7, in the 
title. 

HY DRÓMELUM, i, n. (3062522v), i. e. potio ex áqua et 
malis Matianis, and so, cider; Isid. Orig. xx. 3. 

HvpRoMYLAa, ». See Hydraula. 

HvpnórnOnÍa, w, f. (23eoQoBíz), hydrophobia, dread 
of waler, a disease; Col. Aur. Acut. iii. 9: also, Cels. v. 
27,2, but iu Greek letters: it is also alluded to, Ov. 
Pont. i. 3, 24. 

HvpnórnÓnÍCcUs, a, um, (32220ofix2c), relating 'to hy- 
drophobia ; passio, Cel. Aur. Acut. iii. 9, i. e. hydro- 
phobia. 

HyvpnórnOnBUSs, a, um, (22220500), that dreads water, 
affected. with hydrophobia ; qui (limus saliva sub lingua 
rabiosi canis) datus in potu fieri hydrophobos non patitur, 
Plin. H. N. xxix. 5. post in. $. 32: aliquando jumenta 
aquas timent, qu: dicuntur hydrophoba, Veget. de Re 
Vet. iii. 31. in.: ut ipsos, qui contacti fuerint, hydrophobos 
faciat et convertat in rabiem, ib. iii. 84. in. 

HvpnóPuYLax, acis, (02200442), i. e. custos aque; 
Cod. Just. xi. 42, 10. 

HyvnnorÍcus, a, um, (2ewzixoc), dropsical; Hor. Ep. 
i.2, 34: Veget. de Re Vet. iii. 27. in.: /Emil. Mac. de 

Ilio. 

Hypnorlsis, is, f. (2p2zui«), the dropsy ; sic et con- 
tra phthiriasin bibitur et hydropises, Plin. H. N. xx. r1. 
extr. $. 3. 

Hvpnmors, opis, m. (92g», ees), the dropsy ; Hor. 
Od. ii. 2, 13: Cels. iii. 21. 

HyvypnuwTUM,i,atown. See Hydrus, untis. 

Hvpnus or Hypnos, i, m. (22e:;), I. The water- 
serpent, i. e. a serpent that lives in the water ; pulcherri- 
mum anguinum genus est, quod et in aqua vivit, hydri 
vocantur, nullis serpentium inferiores veneno, Plin. H. N. 
xxix. 4. ante med. $. 22 : hydri marini vicenum cubitorum, 
ib. vi. 23. med. $. 26: cf. Virg. Georg. iv. 458: Virg. 
JEn. vii. 753: Ov. Her. ix. 85, in which three passages 
it might be translated * a serpent,' gen.; for in the first, 
the subject is the snake, by the bite of which the wife of 
Orpheus died ; in the second we read, vipereo generi et 
graviter spirantibus hydris spargere qui somnos——sole- 
bat: the subject in the third is the snakes which Her- 
cules killed when an infant: hence, r. z4my snake; 
such for example as the Furies have in their hair; Virg. 
JEn. vii. 447: Val. Fl. ii. 195 : iv. 413: and Medusa; 
Val Fl. vi. 397: Ov. Met. iv. 800: and hydrus may 
have this general signification in Virg. Georg. iv. 458: 
Virg. JEn. vii. 753: Ov. Her. ix. 8s. (see above). 
N. B. Si Virgilio —desit hospitium, caderent omnes a cri- 
nibus hydri, Juv. vii. 7o, had Virgil been poor, and 
withont the protection of Mecenas, his desire of painting 
the Furies with serpent-hair, and so his poetical fire, 
would have passed away. 2. Te poison of a serpent ; 
hydro imbutas sagittas, poisoned arrows, Sil. i. 322. 

Il. The constellation otherwise called Hydra or Anguis ; 
according to fable, the serpent, of whem the raven, when 


HYDRUS 


accused by Apollo of too long an absence, complained 
that he had drunk the water from the wells, and so pre- 
vented himself from getting water for the sacrifice sooner; 
whereupon Apollo changed them both into constellations ; 
Germanic. in Arat. 423 and 429: called also hydra ; 
Hyg. Astron. ii. 40: iii. 39: Cic. in Arat. 292. 

. Hypnvs, untis, f. ("r2e6);), and Hydruntum, i, n. a 
maritime town of Calabria, on the confines of the Adria- 
tic and Ionian seas, whence they crossed over to Greece ; 
hodie Otranto: the former is found, Cic. ad Div. xvi. 9: 
Cic. Att. xv. 21: xvi. 5; and Strabo: Hydruntum oc- 
curs, Liv. xxxvi. 21: also, Plin. H. N. iii. rr. ante 
med. 8$. 16; but soon after we read ab Hydrunte, from 
Hydrus. Also a mountain near the same, called Hy- 
drus; Mela ii. 4, where it is styled Hydrus mons. We 
find also avius Hydrus, Lucan. v. 375, and therefore 
gen. masc., where the mountain and town together seem 
to be meant. 

HvpRussa, m, (watery, ó3eószez, contr. óJeebzsz), SO 
was the island Ceos called by the Greeks; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 20: together with the island Andrus, 
ib. $. 22, and the island Tenos, ib. 

Hyvrws, HvEMarLIS, &c. See Hiems, &c. 

HYETUSSA, ws, ("T:céseez, "TivoUrr4, pluviosa) an 
island near Caria; Plin. H. N. v. 31. med. 8. 36. 

HYGEA or HYGia, xw, f. (Gr. óyíaz, and. contr. óysíz, 
health), the goddess of health, and daughter of /Escula- 
pius; Niceratus (statuarius) /Esculapium et Hygiam 
(fecit) Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 19; and 
a little after, Pyrrhus (statuarius) Hygiam et Miner- 
vam fecit: again, tales (picture) sunt cum ZJEsculapio 
filie, Hygia, /Egle, Panacea, as a painting of the art- 
ist Socrates, ib. xxxv. II. post med. $. 40, 31: quod 
(uleus) sanare Criton, non quod Hygea potest, Martial. 
xi. 61, 6: we find also Hygeia ; Inscript. ap. Grut. p. 31. 
n. Io, and ap. Murat. p. 169. n. 8. 

HycerEMON, ónis, ("Yyzmo»), one of the earliest 
painters; Plin. H. N. xxxv. 8. post med. $. 34. 

Hveinvs, i, I. (C. Jul.) a freedman of Augustus, 
and friend of Ovid; Suet. Gramm. 20: among other 
works (de vita rebusque illustrium virorum, Gell. i. r4. 
in.: volumen exemplorum, ib. x. 18. extr.: de Italicis 
urbibus, Macrob. Sat. i. 8, &c.), he wrote fables, and a 
treatise on astronomy, which are still extant; at least, 
these writings are known by his name. II. Another, 
posterior to him, who wrote de Limitibus Constituendis. 
N. B. We find also Higinus; Gell. v. 8. ed. Gron. and 
Longol. 

HvcGnEMPLASTRUM, i, n. (oyctpmAarcoo, from vygos, 
humidus, liquidus, and £í&A«ezgo» emplastrum), i. e. 
emplastrum liquidum, non siecum; Plin. H. N. xxxiv. 
I5. extr. $. 46. 

HvcnornónÍa, cw, f. (5ypoQoBiz), the dread of all kinds 
of liquids, as water, wine, &c.; Cod. Aur. Acut. iii. 9. 

Hr, orum, a people of Asia beyond Elymais; Plin. 
H. N. vi. 27. med. $. 31. 

HyLA, «, and perhaps HvrE, es, f. a town of Caria ; 
Mela i. 16: probably that called Hyda; Plin. H. N. v. 
28. $. 29. 

Hvracron, óris, m. (i. e. latrans, latrator, from óAzx- 
ví», latro: hence, /Azxvwe, latrator, &c.), the name of 
one of Actzon's dogs; Ov. Met. iii. 214: Hyg. Fab. 181. 

Hyvr, arum, a town of Beotia. See Hyle. 

H yr zr, orum, ('TA2i2, sylvestres), a Scythian people 
near the Crimea and river Hypanis; Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 26 : hence, Hyleus, a, um, thereto belong- 
ing; mare, ib. 

HrJEvs, i, m. I. The name of a centaur, who 
wounded Milanion with a club, and offered violence to 
Atalanta, but was slain by her, in which action Milanion 
also assisted ; Ov. Art. ii. 192: Virg. Georg. ii. 457: 
JElian. Var. Hist. xiii. r. post med.: Apollod. iii. 9, 2: 
hence, Hyleus, a, um, thereto belonging ; Hylei (Hylei) 
percussus (Milanion) vulnere rami, Propert. i. 1, 13. : 
One of Acteon's dogs ; Ov. Met. iii. 213: Hyg. Fab. 18r. 

HYLas, v, m. ("TAz;) I. Son of 'Thiodamus or 
'"Theodamus or '"heiodamus (O:653Zzz;); Hyg. Fab. 14 
and 271: Apollod. i. 9, 19: Probus ad Virg. Georg. iii. 
6: according to Anton. Liberal. c. 26, of Ceyx: a beau- 
tiful youth, companion of Hercules in the voyage of the 
Argonauts to Colchis; but he did not arrive there; for 
he was stolen by the nymphs at a fountain in Mysia, 
whither he had been sent to draw water. Hercules 
searched for him a long time, continually crying Hyla, 
Hyla, which $vas repeated by Ilylas or Echo, but was 
obliged at length to give him up as lost, and go away ; 
Hyg. Fab. 14 and 271: Apollod. i. 9, 19 : Virg. Ecl. vi. 43: 
Virg. Georg. iii. 6: Propert. i. 20, 6: Juv. i. 164: Val. 
Fl. iii. 596. II. A river of Bithynia ; Plin. H. N. v. 
32. ante med. $. 4o: Solin. 42 (534): and a lake of the 
same; Solin. ib. 

Hyrar, arum, a people of Syria; Plin. H. N. v. 23. 
$. 19. 

HYraAx, acis, (i. e. latrator, from 2AZ», latro, whence 
jAzxvíw, latro) the name of a dog; Virg. Ecl. viii. 
O7. 

liecr, es, f. ("T24), I. Materials, subject-matter ; 
Atteius ap. Suet. Gramm. ro. II. A town of Boeotia; 
Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Hyle. We find also the sing. "r45, Hom. Il. 5. 
500. III. A town of Caria: see Hyla. IV. A town 
in Cyprus; Steph. Byz. 

HYLES, w, m. the name of a centaur; Ov. Met. xii. 

8. 
jécep tn (dissyl.), £i and eos, m. ((TA:3;) one who 
helped in killing the Calydonian boar; Ov. Met. viii. 
312: Apollod. i. 8, 2: and hence lost his life ; Apollod. ib. 

HyrIAS, $, m. a river of the Bruttii in Lower Italy 
(in Bruttiis); "Thucyd. 

HvrrL1s, ídis, f. a peninsula of Dalmatia ; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. 

HvzLus, i, m. ("TX2«:), I. The son of Hercules 
by Deianira, and husband of Iole; Ov. Her. ix. 4 and 
168: Stat. Theb. viii. 508: Apollod. ii. 7. $. 7 and 8: 
ii. 8, 2: he killed Eurystheus ; Apollod. ii. 8, r. Lh 
A river of Phrygia major, Ionia, and Lydia, flowing into 
the Hermus ; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31: Herodot. 
i.80; and Strabo. N. B. Strabo says that in his time 
it was called Phrygius. See Phrygius. 


the god of marriage; Ov. Met. x. 2: 


Sylv. ii. 7, 87. 
ther; (see Hymen) : he is said to be a son of one of the 


lii. 283. 


HYLONOME 


HYvLONÓME, es, a beautiful lady of the nation of the 
Centaurs ; Ov. Met. xii. 405. 

Hvrórnícr, orum, ('TXePZyo, qui sylvas depascun- 
tur, in sylvis pascuntur ac degunt), a people of Ethiopia; 
Diodor. Sic. 

HyvwÁNE, es, f. the mother of Tiphys and wife of 
Phorbas; Hyg. Fab. r4. ante med. 

HyvxaANI, orum, a people of Liburnia; Mentores, Hy- 
mani, Plin. H. N. iii. 21. $. 255; but here Hard. would 


read Ismeni, since, ap. Scymnum Chium, we find "Izu:vo 


xui Mívropts. 

HY MEN, énis, m. (Tz, fos), — I. The god of mar- 
riage ; Ov. Her. vi. 44 and 45: 1x. 134: Ov. Met. i. 480. 
Hymen Hymen:zus are also put together ; Catull. lxi. 5: 


lxi. 5: Ov. Her. xiv. 27: thus also, O Hymenze Hy- 
men, Catull. lxi. 4. 


IL .4 nuptial song ; cantatus 
Hymen, Ov. Her. xii. 137, unless we understand this of 
the deity, who was celebrated in the nuptial song: but 
in the end it means a nuptial song. III. "T 44», mem- 
brana, qua est munita virginitas, quz primo disrumpitur 
coitu, Donat. ad Ter. Ad. v. 7, 7: thus also, Serv. ad 
Virg. /En. iv. 99. N. B. Hymen has generally a short 
penult.; but also a long one, Ov. Her. xii. 137. 
HYwMÉNJxus or Hy MEN.EOS, i, m. sc. deus, (2u£vzuos), 
et vestros Hyme- 
neon ante postes festis cantibus ipse personabo, Stat. 
We find also Hymen Hymenzeus toge- 


Muses, sc. Urania, Catull. Ixi. 2: according to others, of 
Calliope, &c.: according to others, he was a.son of Venus 


by Bacchus, Serv. ad Virg. /En. iv. 127 : according to 
others, of Magnes, ib. 
the song of Orpheus, that /Esculapius brought Hymensus 
again to life: hence, 


N. B. Apollodorus relates from 


I. 4 nuptial song, since the god 
Hymenzus was frequently mentioned in it; hymenzum 


or hymeneon canere, Ter. Ad. v. 7, 6: Ov. Met, xii. 


2155 or, oceentare, Plaut. Cas. iv. 3, 8; unless we here 


understand the deity, to sing to him (and so, to sing a 
nuptial song), or take hymeneum (hymen:on) for a 
neuter, sc. carmen : hence, 


IL. 4 marriage ; Virg. 
JEn. i. 651 (655): iii. 328: iv. 99 and 127: Stat. Theb. 
N. B. Also of animals, Virg. Georg. iii. 6o, i. e. 
copulation. 

HYMwÉNEÍUS, a, um, (uv£io), i. e. ad Hymenzum 


pertinens; e.g. nec mea mella rapis; quaenam hec hy- 


meneia lex est? Mart. Cap. vii. in.: hymeneia dedere 
tripudia, ib. ii. ante med. p. 34. Grot. 

HY uETTÍUS, a, um, of mount Hymettus; mella, Hor. 
Sat. ii. 2, 15: cera, Ov. Met. x. 284: column: marmo- 
ris, Plin. H. N. xxxvi. 3. $. 3. N. B. Hymettia litora, 
near Aricia, Virg. /En. vii. 763, has no meaning; but 
some edd., as Heyn., read humentia, which is better. 

HYwETTUS or HyxETTOS, i, m. ('Tz2772:), a moun- 
tain of Attica, famous for its marble and odoriferous 


herbs for bees; Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. 11: Ov. 


Art. iii. 687: Hor. Od. ii. 6, 14: Cic. Fin. ii. 34: Co- 


lum. x. 385: Martial. vii. 87, 8: Strabo; and Pausan. 


N. B. Gen. fem.; Hymettos Attica, Apul. Met. i. in. 
HyMNÍFER, a, um, (i. e. ferens hymnum vel hymnos), 


singing praises; hymniferos vultus, &c., Ov. Met. xi. 58, 


but in the best, edd. this verse is omitted, being consider- 
ed spurious. 

HyMNÍo, ire, i.e. hymnos canere; e. g. state nunc, 
hymnite, matres, pro receptis parvulis, Prud. Peristeph. 
i. (de Martyrib. Calagur.), 118. 

HY MNÍSÓNUS, a, um, (from hymnus and sono), sing- 
ing praises ; Paulin. Nol. Carm. xxii. (xiv.) 200. 

Hy MNODÍCUS, a, um, (2uvo2ixóc), singing praises ; Jul. 
Firm. viii. 25. 

HvMNÓLOGUS, i, (juvo25yoc) i. e. hymnos canens; Jul. 
Firm. iii. 6: Inscript. Grut. p. 645. n. 4. 

Hvwwus, i m.(9gvws), — I..4 song of praise to God ; 
Prud. Cathem. praef. 37: Lucil. ap. Non. 4. n. 261. 

II. A man's name ; Martial. xii. 76, 2. 

Hvxos, i, an island near Rhodes; Plin. H. N. v. 31. 
ante med. $. 36, si lectio certa. 

HvxrD05s, i, a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. ante 
med. $. 29, si lectio certa. 

HyoPrHnTHALMOS, i, (040022440, swine's eye), an herb, 
i.q. aster Atticus, bubonion, inguinalis, &c.; Apul. de 
Herb. 6o. 

HxYoscYXwIxvs, a, um, (Sozzudpaves), of henbane ; ole- 
um, Plin. H. N. xxiii. 4. post med. $. 49. 

HYoscYiwus, i, m. (oerxózges), henbane ; Plin. H. 
N. xxv. 4. prope fin. $. 17: Cels. v. 27, 14: Pliny, loc. 
cit., says this herb is called Apollinaris, by the Arabians 
altercum, and by the Greeks hyoscyamus: it is properly 
two words, 22s xózuos, suis, ceu porci faba, swine's bean : 
we find also for it jusquiamus, Pallad. i. 35, 5: Veget. 
de Re Vet. ii. 12. 

Hvosrinris, is, £., a. kind of herb, like endive, intubo 
similis, sed minor et tactu asperior, according to Plin. H. 
N. xxvii. ro. prope fin. $. 64; but here Harduin would 
read hyoseris: he says, Rectius hyoseris, ózspi£; nam 
zíos intubum est, non cío 35 nisi forte 52s 1i; quispiam 
interpretatur, quod vereor ut probari queat. 

HyPacímis or HyPacynis, is, a river of European 
Sarmatia, between the Borysthenes (Dnieper) and lake 
Mxotis, and falling into the sinus Carcinites; the former 
is used by Mela ii. r: the latter by Herodot. iv. 55 : in 
Pliny, H. N. iv. r2. post med. $. 26, it is called by ab- 
breviation Pacyris. 

HyPaa, c, ("T aaíz, infima), one of the insule Sto- 
chades, near Gallia Narbonensis ; Plin. H. N. iii. 5. extr. 
$. 1r. 

HY PAxPA, orum, (c2 "Taziraz), a small town of Lydia; 
Ov. Met. vi. 13: xi. 153: Petron. 133: Strabo, Ptol., 
et Pausan.: hence, Hyp«penus, a, um, e. g. Hypzpeni, 
the inhabitants, Plin. H. N. v. 29. extr. $. 31: Tacit. 
Ann. iv. 55. 

HY raTHRUS or HyrjETHROS, a, um, (Pa24550), i. q. 
subdialis, in the open air ; locus, Vitr. v. 9: ambulatio- 
nes, ib. v. 9: :edificia, ib. i. 2, 

HYPALLÁGE, es, f. (ó722A22), a changing ; in gram- 
mar, a singular construction or change of construction of 
words, as, coelum stellis fulgentibus aptum, Virg., for cui 
stelle apt» sunt, &c.: see Serv. ad Virg. /En. iii. 61: 
also for metonymy ; Cic. ap. Quint. viii. 6, 23, where it 
stands in Greek characters. 


6U 


HYPANA 


Hy»ÁNa, orum, a town of Elis in Peloponnesus ; 
Strabo. 

HY rÁN1s, is, m. ("Tazw:), I. A river of Sarmatia 
(Poland), flowing into the Dnieper, hodie the Bog ; Cic. 
"usc. i. 39: Mela ii. i: Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 26: xi. 36. 8. 43: Virg. Georg. iv. 370: Claud. de v1 
Consul. Honor. 337; and Strabo vii. — II. According to 
some, the river Anticites in Asiatic Sarmatia, flowing into 
the Black sea and the M:eotic lake, was called H ypanis ; 
Strabo xi. post in. p. 565. ed. Xyland. 1571. III. A 
river in India, otherwise called Hypasis ; Strabo xv. ante 
med. p. Sor. ed. Xyland. 

HYPARETE, es, one of the fifty daughters of Danaus ; 
Hyg. Fab. 17o. 

HyvPasris, is, a river in India, the most remote that 
falls into the Indus; Curt. ix. r. extr.: Plin. H. N. ii. 
93. $. 75: vi. 17. prope fin. $. 21 : ib. c. 20. in. $. 23: 
called also Hyphasis, Diodor. Sic., e£ Arrian.; also Hy- 
panis, Strabo: see Hypanis, II. 

HyrTA, x, also perhaps, HvPATE, es, f. a town of 
Thessaly, not far from the river Peneus; Liv. xxxvi. 16, 
46 and 27: Ptol; et Polyb.: hence, Hypateus, a, um, 
thereto belonging ; exsul, Liv. xli. 25: Hypatei, the in- 
habitants, ib. xxxvi. I4. 

HYPÁTE, es, f. (Zcx), i. e. summa, sc. chorda, tÀe 
string in a musical instrument which produces the highest 
tone; Vitr. v. 4: vi. r. med.: also, a river of Sicily; Sil. 
xiv. 230, where however better edd. have Hypparin. 

HYPÁTÓIDES, is, (óz27o522:), a. kind of musical mo- 
dulation used in tragedy ; meloposiw species sunt tres, 
hypatoides, mesoides, netoides: hypatoides est, quae ad- 
pellatur tragica, quee per graviores sonos constat, Mart. 
Cap. ix. post med. p. 326. Grot. 

HvrÁTON, i, (Zv27o», supremum, ultimum), a town of 
Ethiopia, so called by the Greeks, but by others Mulon; 
Plin..H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

HY»EcÓOOox, i, n. (óz4zov, Dioscor.), « kind of herb; 
Plin. H. N. xxvii. 11. in. $. 67. 

HY rÉLÁTE, es, f. (0:247), a. plant or shrub like the 
laurel, by others called laurus Alexandrina or Idza, 
hypoglotüon, Dana&, carpophyllo, Plin. H. N. xv. 3o. 
ante med. $. 39, white stonecrop. 

HY PENÉMIUS, a, um, (zz»$guos, ventosus, inanis, &c.), 
e. g. ovum, « wind-egg, i. e. from which nothing is pro- 
duced; pariuntque ova irrita, ex quibus nihil gignitur, 
quie hypenemia Greci vocant, Plin. H. N. x. 58. &. 79: 
irrita ova, que hypenemia diximus, ib. c. 6o. $. 8o. 

HyPERANTUS, i, one of the fifty sons of /Egyptus; 
Hyg. Fab. 17o. 

HYr»ERBÁTON, i, n. (óvígBuro)), a. transposition. of 
words, as, in duas divisam esse partes, for in duas partes, 
&c.; and these hyperbata are sometimes commended, and 
sometimes, when the use of the language is against them, 
or when they occasion obscurity, condemned : the word 
is used, Quint. viii. 6. prope fin. $. 62. seq.: ix. 4. ante 
med. $. 26: thus the younger Pliny, Ep. viii. 7, after 
having made a long parenthesis, says, Num potui longius 
hyperbaton facere ? 

HYrrnBÍus, i ((rz«ío8::), — I. One of the fifty sons 
of /Egyptus; Apollod. ii. i, 4. — II. A son of Mars, who 
first killed a wild beast; Plin. H. N. vii. 56. extr. 8. &7. 


extr. III. Of Corinth, inventor of the potter's wheel ; 
ib. ante med. IV. Of Athens, inventor of the tile- 
kiln ; ib. 


HY PERBÓLE, es, f. and HvPERBÓLA, e, f. (57:08222), 
an ezaggeration of any thing in discourse, hyperbole ; Cic. 
Top. 1o. extr.: Quint. viii. 4. extr., and 6. extr.: Sen. 
de Benef. vii. 23. 

HYPERBÓLJEUS, a, um, ezcessive ; Vitr. v. 4 and 5. 

HyvPEnRBÓOLICUS, a, um, (27:9002.22c), excessive, hyper- 
bolical ; instrumenta, sc. sponsalici: donationis, Sidon. 
Ep. vii. 2. post med., where Cujacius would read hypo- 
bola (576852), i. e. pigneraticia. 

HyvrERBÓLUs, i, a restless orator of Athens; Cic. 
Brut. 62. extr.: Quint. i. 10, 18: censured in a comedy 
of Eupolis, under the name of Maricas; Quint. ib.: Ari- 
stoph. Nub. 353. 

HYPERBOÓREUS, a, um, (2z:5850::; and ÓzseBZoues), of 
or belonging to the extreme north, beyond Boreas, hyper- 
borean ; glacies, Virg. Georg. iv. 517: ore, ib. iii. 196: 
Hyperboreo septem subjecta trioni; ib. 38: ursa, Lucan. 
v. 23: triumphus, Martial. viii. 78, 3, celebrated by Domi- 
tian over the Catti and Daci: hence, Hyperborei, £he in- 
habitants of the Hyperborean regions, but their place of 
habitation neither the ancients nor moderns have been 
able to determine; Cic. Nat. D. iii. 23: Mela i. 2: iii. 
5, 1: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: they dwelt 
beyond the Amazons and the Rhiphzan mountains, ultra 
(supra) Aquilonem, Plin. et Mela loc. cit.: and lived in 
woods, Plin.: see Plin. H. N., where they are described 
as a happy people: but their exact situation is not known. 
It seems that the ancients meant the same by them as we 
do by Terra incognita. It is said also that they resided 
beyond Atlas, and that Perseus came to them when he 
wanted to get the mala Hesperidum, Apollod. ii. 5, 4, 
1I. They are reported to have sent yearly their firstlings 
to Delos. 

HYrrEncXTrÁLECTICUS (jv:gxeTaIzxcTiwis), and HY- 
PERCÁTÁLECTUS (ómzsxzcáA5nxvos), that has a syllable 
or member too much at the end, as, versus, &c.; such is 
this verse from Virg. /En. v. 422, et magnos membro- 
rum artus, magna ossa lacertosque Exuit, &c., where que 
must be joined to exuit. Also, versus senarius hyper- 
catalectus, Ascon. in-Verr. Act. i. 10: thus also, metrum 
hypercatalecticum, Serv. in Centimetr. 

HyPrEnDEXIOS, i, a place in Lesbos; Steph. Byz. 

HvrEnE, es, an island of the /Egean sea, after- 
me called Amorgos; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 

«23. 

HyPERiA or HvPEREA, w, f.((Tz£eux), I. A foun- 
tain at Phere in Thessaly; Plin. H. N. iv. 8. $. 15: 
Hom. Il. B. 734: Z. 457; and Strabo. II. a town of 
Sicily, where the Phzacians dwelt before they settled in 
Corcyra (Corfu); Hom. Od. Z. 4. Some, ap. Eust. et 
Schol., think that it was the city afterwards called Ca- 
marina. Others take it for an island, but it is better to 
consider it a city. 

HyvrEnícoN or HyrERICUM, i, n. (jzfeieov), i. q. 
chamzpitys; Plin. H. N. xxvi. 8. prope fin. $. $3, and 


HYPERIDES 


c. I5. extr. 8$. 93: also, another plant, i. q. coris; ib. 
c. 8. prope fin. 8. 54. 

HY PERÍDES, is, (T:2/27;), a pleasant and ingenious 
orator of Athens; Cic. de Ort iii. 7 : Cic. Or. 31 : Cic. Acad. 
i. 3. med.: Quint. x. r, 77: xii. ro, 22: he defended 
Phryne; Quint. ii. 15, 9: x. 5. post in.: and was a dis- 
ciple of Plato; Diog. Laert. iii. 46. , 

HYPÉRÍON, Ónis, m. ("Tseío), i. e. super (nos) iens; 
hence he is sometimes the Sun, sometimes the father of 
the Sun ; Fest. I. The father of the Sun, Moon, and 
Aurora, by 'Thia (Oz), Apollod. i. 2, 2: Hesiod. Theog. 
371: or by /Ethra, Hyg. Fab. pref.: he was the son of 
"Terra (the Earth), by Ether, Hyg. Fab. pref. in.: or by 
Uranus (the Heaven), Apollod. i. i, 3: was one of the 
"Titans, Apollod. i. i, 2: Cicero also quotes him as father 
of the Sun, Nat. D. iii. 21: hence, natus Hyperione, i. e. 
Sol, Ov. Met. iv. 192. II. The Sun himself ; Ov. Met. 
viii. 564: ib. Fast. v. 385: Stat. Sylv. iv. 4, 21: Laber. 
ap. Gell. x. 17. lII. Also, a son of Priam ; Apollod. 
iii. I2, 15. 

HY rEni1ÓNi1s, Ídis, f. sc. filia, (T zs2/i£), the daughter 
of the Sun; Aurora, Ov. Fast. i. 150, where we read, 
Postera cum roseam pulsis Hyperionis astris in matutinis 
lampada tollit equis, where postera Hyperionis probably 
must be taken together, Aurora posteri diei; or with 
postera we must understand dies, and refer Hyperionis 
to astris, so that Hyperionis would be the genitive, i. e. 
Solis. 

HyYrEnióONÍUs, a, um, (from Hyperion), I. Hype- 
rionian, of or belonging to Hyperion or the Sun ; currus, 
Val. Fl. ii. 34, the chariot of the Sun : lampas, Sil. xv. 
214. II. Of or belonging to Hyperion or the father 
of the Sun ; Sol, Avien. in Arat. 396. 

HYyPERIPTE, es, ( T 7:eí77), one of the fifty daughters 
of Danaus; Apollod. ii. r, 4. 

HyrEnizs, a river on the Persian gulf; Plin. H. N. vi. 
23. med. $. 26. 

HyvPERISsCUS, i, a son of Friam; Hyg. Fab. 9o. 

HvrrnMEsTRA, i. q. Hypermnestra. See Hyperm- 
nestra. 

HyrrenMÉTER or HYPERMETRUS, a, um, ("T zíguc- 
£25), i. q. hypercatalecticus, e. g. versus. See Gramm. 

HyPERMNESTRA, $», and HYyrFERMNESTRE, es, f. 
(Y mseueváo ron), I. One of the fifty daughters of Da- 
naus, who alone spared the life of her husband Lynceus, 
and was for this imprisoned by her father, but afterwards 
lived with Lynceus, and had a son by him; Ov. Her. 
xiv. I. seqq.: Propert. iv. 7, 63: Apollod. ii. 1, 4: ii. 2. 
in.: Hyg. Fab. 168.  N. B. Written also Hypermestra, 
e. g. Hygin. ed. Munk., and Serv. ad Virg. /En. x. 497. 
II. A daughter of Thestius; Apollod. i. 7, 10. 

HyPrnóocHus, i, (Ta:íeoxss), a son of king Priam; 
Apollod. ii. 12, 8. 

HyPrERnTHYnRIS, idis, f. (27:097), and HyrERTHY- 
RUM, i, n. (óz£zóugey), an ornament over à door, viz. the 
frieze and coronu ; Vitr. iv. 6, where both words are used. 

HyPHasis. See Hypasis. 

HYrnHEaR, átos, n. (9gezo), the mistletoe, of which 
birdlime is made, growing on the pine, the larch, and 
the oak; Plin. H. N. xvi. 44. post med. $. 93; where 
also dryos (2592s, quercus) is put for hyphear, that which 
grows upon the oak: also on the box-tree, ib. 30. in. 
$. 51: this word is Arcadian, i. e. the Arcadians called 
that hyphear, which others called viscum and stelis ; 
visci tria genera. Namque in abiete ac larice stelin dicit 
Euboea nasci, hyphear Arcadia, Plin. H..N. xvi. 44. post 
med. $. 93. 

HX PHEN, (2v, prop. 29 5», una, simul, prop. ad sub 
unum), & mark denoting a conjunction of two words, as 
in ante-malorum, &c., Diomed. 2 : Serv. ad JEn. i. 198 

202). 

: Mn iosaetas i, ("T Qocuoc), a harbour of Athens, be- 
tween port Phalereus and the promontory Sunium; 
Ptol. 

Hyria, e, a town of Bithynia, on the river Hypius ; 
Schol. Apollon. Rhod. ii. 797. 

HYrIus, ij m. ("Ysvws), I. A mountain of Bi- 
thynia; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43. DIAC: 
river of the same, on which is situate the town Prusa; 
Apollon. Rhod. ii. 797; and Ptol., which latter writes it 
Hippius ("Iz zos). 

HyrNÁLE, es, f. (cv224), a kind of adder (aspis), 
which causes death by means of sleep ; Solin. 27 (40). 

HyPNOTICE, es, (2zvoviz2), i. e. soporifera, a species 
of the plant strychnos ; Apul. de Herb. 74. 

Hyrozanvus, i, a river of India, according to Etesias, 
ap. Plin. H. N. xxxvii. 2. prope fin. $. 11, 1. 

Hx ronásis, is, f. (2z50z7::), i. e. fuleimentum, quod 
sub basi ponitur, « pedestal; crateram——cum basi sua et 
hypobasi marmorea, &c.; Inscript. ap. Grut. p. 48. n. r. 

HY Pónórix Us, a, um, (óvcBoxiuzios), supposititious, 
not genuine ; /Eschinus, Gell. xv. 14, and Cherestratus, 
Fest. in Noxia, are two comedies of Cecilius: and a 
comedy of Menander is called Hypobolimzeus, Quint. i. 
18, 10. 

HYronnvcutiu, i, n. (2zeBebzuy), a drowning, ab- 
sorbing ; "T'ertull. de Idol. 24. 

H P6cavusis, is, f. (225x2uzis), i. q. hypocaustum; Vitr. 
v. IO. 

HXr»ócausTrUM and HYrPócausTox, i, n. (óxavc- 
v»), a place heated from below; an arched place by 
which a room was heated ; with us, a stove ; Vitr. v. 10: 
Stat. Sylv. i. 5, 59: Plin. Ep. ii. 17. post med. $. 23: 
also, Plin. Ep. ib. ante med. $. 11, unctorium (unctua- 
rium), hypocauston, as two separate substantives, ed. 
Gesner., where other edd. have unctorum (unctuarium) 
hypocauston (adjective); the latter, unctorium hypo- 
causton, without a comma between them, is the reading 
of ed. Cort.: it is properly an adjective, sc. cubiculum, 
&c.: hence, diet» hypocauste, rooms or chambers, Ulp. 
in Pand. xxxii. r. leg. 9, 55. $. 3, where Brenkmann (in 
ed. Spangenb.) would read dictarum hypocausta. 

HyrocHaALcrs, idis, a town of JEtolia, otherwise call- 
ed Chalcis: it is named by some Hypochalcis, because it 
lies on mount Chalcis ; Strabo. 

HYrócHoNDRÍA, orum, (cz mex), the hypo- 
chondries ; 'T'heod. Prisc. de Dieta ro. 

HY»ócHYMa, átis, n. (óvóxvua), i. q. hypochysis; 
Marc. Emp. 8. ante med. 


HYPOCHYSIS 


HxrOcuYsis, is, f. (v5z:vcis, suffusio), a cataraet in 
the eye; Plin. H. N. xxv. 12. $. 9r. 

HY rócisTHIS, Ídis and idos, f. (2«5x42616, ómóximis), à 
plant growing upon the cisthus; hence its name, from 
54 et xi792; ; Plin. H. N. xxiv. 10. ante med. $. 31: xxvi. 
8. prope fin. $. 48: xxviii. 11. post med. 8. 48, and c. 16. 
in. $&. 92: Scrib. Larg. 112 and 113. — N. B. It is also 
written hypocistis. 

HX Poconiasis, is, prid 
of cattle; Veget. de Re Vet. ii. 16. 

HY vócónisMA, ütis, n. (vexégze ua), the form of dimi- 
nulives; monoptota hypocorismata non recipiunt, Cha- 
TlS. I. 

Hxrocnisis, f. (o75xoiis), I. 4n imitation of any 
person, as in. speech, action, &c., such as actors are aceus- 
tomed to practise ; Donat. in Vita Virg. ante med. $. r1. 
II. Hypocrisy, dissimulation. 

HYrocníTA, e, or HYPOCRITES, s, m. (ó«oxpi3s), 
one who imitates another in manners, gesture, speech, &c. ; 


a disease in the eyes 


hence, I. i. q. histrio, a player, áctor; Suet. Ner. 24': 
Quint. 3i. 1*7, 129:::31773, 5 IL 4 Aypocrite, dissem- 
bler. 


HX »ópiXcóNUus, i, m. (2zo3ixoves), i. q. subdiaconus ; 
Hieron. Ep. Ix. 1. extr.: Cod. Theod. xvi. 2, 7. 

HXr»ópipasciLUs, ij m. (óveX24zxaXes), am wunder- 
teacher, an usher in a school ; Cic. ad Div. ix. 18. extr. 

HYropROÓMus,i,m a covered place for walking in; 
Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 19; but ed. Gesner. reads 
hippodromi, (see Hippodromus): also, Sidon. Ep. ii. 2. 
med. Sirmond., where some read hippodromus.  N.B. 
Hypodromus (os), a place in Ethiopia ; Ptol.; et Marcian. 
Heracl.; for which Agathemerus ap. Cellar. reads Hippo- 
dromos (us), *LararóDoopeos . ' 

HY rócEsoN, i, n. (ózéyuzev, in subgrundiis nascens), 
i. q. aizoum majus, great house-leek ; Plin. H. N. xxv. 13. 
med. $. 102 : so called, quoniam in subgrundiis fere nas- 
citur, as Pliny says. 

HYrócEUM, i, n. (?zéyse), a subterraneous place, 
vault, cellar ; Vitr. vi. 2: hence of a pit or grave wherein 
a corpse is placed; Petron. r1. .N. B. It is written also 
hypogeon ($-5y4); e.g. Inscript. ap. Grut. p. 1114. 
n. 3: ap. Don. Class. 8. n. r4: ap. Murat. p. 692. 
n. 9. 
Bidadodn ee, f. (mb yXuceor), a certain herb, white 
stonecrop; Plin. H. N. xxvii. rr. in. $. 67. 

HyvrocroTTÍoN, i, n. (ózeyAécciy, Plin. H. N. xv. 
30. ante med. $. 39), or Hypoglossion (576y2.4722»), Apul. 
de Herb. 58, a. plant like the laurel, otherwise called lau- 
rus Alexandrinus, or white stonecrop. 

HX PocnÁPHUM, i, n. (2zóygaQov), a sketch, design, or, 
copy; Augustus—-efllagitaret, ut (Virgilius) prima car- 
minis hypographa mitteret, Donat. in Vita Virg. ante 
med. $. 12. : 

HyPorLYsos, i, i.q. artemisia, a certain herb; Apul. 
de Herb. ro. 

HxrowELrirs, idis, f. a kind of sour fruit; hypomelides 
poma sunt, ut Martialis adserit, sorbo similia, mediocri 
arbore nascuntur et flore candidz, &c., Pallad. xiii. 5. in 
Decemb. 4 ; where, however, according to Gesner, a bet- 
ter reading would be epimelides: see Epimelis. 

HYrPoMNEMA, Étis, n. (bzz»rua), that by which any 
thing is brought to remembrance, a inemoir ;. Cic. Fil. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 21. extr. 

HXrowxEMÁTOGRÁPHUS, ij m. (Óóceuvnpmroypiqeos), 
i e. qui scribit hypomnemata sive commentarios, com- 
mentariensis; Cod. Just. x. 31, 59: Cod. Theod. xii. 1. 
lez. ult. 

HY róxocHLIOox, i, n. (zo455:242v), a roller laid under 
a lever; Vitr. x. 8 

HyrornLónos, i, white mandrake; accus. hypophlo- 
mum, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 94; but here 
ed. Hard. reads hippophlomon. 

HyrornÓna, s, (i«»9eez), in rhetoric; hypophora 
autem est intentio adverse partis ; anthypophora respon- 
sio ejus, Mart. Cap. v. prope fin. 

HY rosTásrs, is, f. (ówóecacis), person, or, personality ; 
Hieron. Ep. $7. ad Damas.: credimus in unum Deum 
Patrem——et in unum Dominum Jesum Christum filium 
Dei, et in Spiritum Sanctum, unam essentiam in tribus 
hypostasibus sive subsistentibus personis, Cod. Just. i. r, 

«$T. 

2 HXvÓTHEoA, e, f. (5750/25), that which is given as a 
pledge or security, a. pledge, deposit; velim cures, ut aut 
de hypothecis decedat, easque procuratoribus Cluvii tradat, 
aut pecuniam solvat, Cic. ad Div. xiii. 56: fundum dare 
hypothece, Marcian. in Pand. xx. r, 16: hypothecam 
dare pro sua obligatione, Marcian. ib. leg. 5: rem hypo- 
thece dare, ib.: inter pignus autem et hypothecam tan- 
tum nominis sonus differt, ib.: hzc res est hypothecw, 
Cai. ib. xx. 4, 11: hypothecam adcipere, ib.: rem hypo- 
thece nomine obligare, ib.: in hypotheca esse, Marcian. 
ib. leg. 12. $. 2: hypothecam obligare alicui, ib. $. 10: 
hypothecam vendere, ib.: hypothecam liberare, Marcian. 
ib. tit. 6. leg. 5: solvere, ib.: ab hypotheca discedere, ib. : 
agrum hypothece dare, Marcian. ib. leg. 8. &. 7. 'N. B. 
Pignori hypothecam adcipere, e. g. ne res pignori sit, 
quum peculiariter hypothece adceperint, Marcian. ib. leg. 
8. &. 5; but here better edd. have hypothecam; ed. Ha- 
loand. reads, cum peculiariter pignori hypothecam adce- 
perint: it is sometimes distinguished from pignus; e. g. 
pignora vel hypothecas suscepit, Papin. in Pand. xx. x, 2: 
pignus hypothece petit, Marcian. ib. xx. 6, 8. in.: pigno- 
ris datio hypotheceve, Marcian. ib. xx. 1, 16. extr.: pro- 
prie pignus dicimus, quod ad creditorem transit, 

cam, cum non transit nec possessio ad creditorem, ib. 
xiii. 7, 9. $. 2, and so, pignus is said of moveable and 
hypotheca of immoveable. Hence, hypothecarius, a, um, 
thereto belonging; actio, Cai. in Pand. xx. 4, 11. extr.: 
Marcian. ib. leg. 12. in.: xx. 1, 16. $. 2: creditor, Ulp. 

Li 


ib. xlii. 6, 1. 8. 3. vs. 
HirórnÉsim, is, (Jmi0eris), I. In rhetoric, i. q. 


quzstio finita, « special subject treating of a. or 
thing; it is used in Greek characters, Cic. Top. 21: 
Quint. iii. 5. $. 7 and 18. IL 4m hypothesis, i. e. a 


proposition or opinion assumed as true. — 
HYróTnHÉTÍcus, a, um, (jzo9:/xs), i. q. | 

lis; Apul. Doctr. Plat. 3. prope fin. p. 40, 
HYrórnYnuM, ij, n. (ó-60vpe), a de 

iv. 6. " d den 


an 


HYPOTRACHELIUM 


HY rornXcnELIUM, i, n. (ómovoan 240v), a. part of a 
column ; Vitr. iii. 2 and 3: iv. 3 and 7. 

HYroTRIMMA, átis, n. (ózózegeuz), a kind of soup 
composed of spices and other highly-flavoured ingredients ; 
Apic. i. 33, in the title. 

HY vóTY pOs1s, is, f. (aorózmwzis), lively rhetorical de- 
scription ; in Greek characters, Quint. iv. 2, 3: ix. 2. 
$. 40 and 38. 

HXroztEuxis, is, f. (2vé6iZi), a figure of rhetoric, 
when each member of a sentence has its verb; Charis. 4: 
Diomed. 2. 

HyrsA, 2, m. a river of Sicily falling into the sea near 
Selinus ;. Plin. H. N. iii. 8. $. 14: Sil. xiv. 228. 

HvPsarT.r, arum, a people of Thrace; Plin. H. N. 
iv. rr. in. $. 18: ap. Steph. Byz., they are called Hypse- 
lite (Train). 

HYvsELE, es, f. (T4222), a town of Upper Egypt, or 
Thebais; Ptol: called also Hypselis ("r«z24:), Steph. 
Byz.: hence, nomos Hypseliotes, Ptol. 

HyrsEus (dissyll.), &i and eos, m. I. Father of 
Themisto, the wife of Athamas; Apollod. i. 9, 2. IE 
Another, who fought at the marriage of 'Theseus, and 
was killed ; Ov. Met. v. 98. seq. 

HvrsicRÁTES, is, à grammarian ; Gell. xvi. 12. 

HyrsírYLE, es or HyvrsrPvra, m, f. ("Tom óz), 
daughter of Thoas, and queen of Lemnos. When the 
women of that island killed all the males, she saved her 
father, and sent him by ship to another island : she re- 
ceived Jason and the other Argonauts, and had by him 
two sons, Euneus (EZvz;c, Apollod. i. 9, 17. Heyn.: Hom. 
Tl. B. 468 : v. 747), and Nebrophonus (Ne8eogóvoe, Apol- 
lod. i. 9, 17), or Deiphilus (Hyg. Fab. 15). When the 
Lemnian women discovered that she had delivered her 
father, they determined to kill her: but she fled, and was 
sold by pirates, Hyg. Fab. ra. (or by the Lemnian wo- 
men, A pollod. iii. 6, 4), as a slave to king Lycus (or Ly- 
curgus), who gave her his son Opheltes to bring up, 
who, being laid upon the ground whilst she was bringing 
water to Adrastus and the other kings fighting at 'T'hebes, 
was bitten by a serpent; Hyg. Fab. 1x5 and 74: Apollod. 
i. 9, 17: iii. 6, 4 : Stat. Theb. iv. 739. seqq.: ib. v.: Val. 
Fl. ii. go. seqq.: Ov. Her. Ep. vi., which letter she wrote 
to Jason, and in which her name occurs, v. 132 and 123: 
cf. Propert. i. 15, 18: hence, Hypsipyleus, a, um, belong- 
ing to Hypsipyle; tellus, i. e. Lemnos, Ov. Fast. iii. 82. 

Hvrsrzonvus, i, a mountain in the peninsula Pallene 
in Macedonia; Plin. H. N. iv. 10. $. 17. 

s tta nd tis, n. (Zee), height; "Tertull. ad Sca- 
pul. 3. 

Hvrsvs, untis, a son of Lycaon, and builder of Hyp- 
sus; Pausan. in Arcad. post in. p. 238. Wechel., et post 
med. p. 266. 

Hyrsvs, untis, £. (T4,22;), a town of Arcadia; Pau- 
san. in Arcad. post in. p. 238. Wechel., post med. p. 266: 
its builder was named Hypsus, and was son of Lycaon; 
ib.: also, a mountain in the same country ; ib. 

HyncAwÍa, e, f. (Texzvíz), a country of Asia, bound- 
ed by the Caspian sea, Media, Parthia, and the river 
Oxus; Mela iii. 5: Cic. Tusc. i. 45: Lucan. iii. 268: 
hence, I. Hyrcanus, a, um, of, in, or belonging to 
Hyrcania; mare, Propert. ii. 23, 66. (ii. 20, 30); Mela 
iii. 5, the Hyrcanian, or, which is the same, the Caspian 
sea: sinus, a part of the same, Mela ib.: tigres, Virg. 
JEn. iv. 367: semen Hyrcanum (canum), Lucret. iii. 
750: montes, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. $. 26: Hyr- 
cani, the Hyrcanians, Sil. xiii. 474: Plin. H. N. vi. 13. 
ante med. $. r5: Mela iii. 5. .N. B. We find also cam- 
pus Hyrcanus, Liv. xxxvii. 38; and ap. Strabon. xiii. 
p. 726. Xyland., in Lydia, near Thyatira, for the Hyrca- 
nians had spread so far down: these are the same whom 
"Tacitus, Ann. ii. 47, and Pliny, H. N. v. 29. extr. $. 31, 
call Macedones Hyrcani, that is, mixed with Macedoni- 
ans; for Thyatira was a Macedonian colony, according 
to Strabo. II. Hyrcanius, a, um ; e. g. mare, Plin. 
H. N. vi. 13. ante med. $. r5, et post med. $. 16, and 
€. r6. in. $. 18. N. B. Hyrcania is also a town of the 
Hyrcanians; Ptol. 

HyREsÉON, i, a town of Bootia; Plin. H. N. iv. 7. 
post med. $. 12. Elzev.; but ed. Hard. more correctly 
reads Hilesion : Hom. Il. B. 499, EiA£cu». 

H vni, :, ("Teía), I. A town of Cilicia, said to 
have been afterwards called Seleucia; Steph. Byz. — II. 
A town of Beotia, Hyrie and Hyrie. III. The mo- 
ther of Cycnus: see Hyrie. IV. An island: see 
Hyrie. 

Hyniz, arum, a town of Boeotia; Plin. H. N. iv. 7. 
post med. $. 12. Elzev.; but ed. Hard. reads Hyrie; and 
thus we read Hom. Il. B. 496. (reíz). 

HYnr, es, f. ('roíz), I. The mother of Cycnus by 
Apollo: she was changed into a lake in Bceotia, thence 
called lacus Hyries; Ov. Met. vii. 371 and 381; and her 
son in like manner was turned into a swan. II. A 
lake in Boeotia, (see above, Ov.) III. A town of 
Boeotia; Plin. H. N. iv. 7. post med. $. r2. Hard., where 
ed. Elzev. reads Hyris. We find also the sing. (reíz), 
Hom. Il. B. 496: hence, Hyrieticus, a, um, thereto be- 
longing; Hirieticum, the jurisdiction of this town; in 
Hirietico Bootis, Plin. H. N. xxxvi. 16. med. $. 2. ed. 
Hard. where we may understand agro; earlier edd. 
have in Echio. IV. An island of the Ionian sea, be- 
tween Italy and Greece; Mela ii. 7. ante med.; and Plin. 
H. N. iv. 12. post in. $. 19, who says that the island Za- 
cynthus (hodie Zante) was formerly called Hyrie; but 
Mela distinguishes the two. 

HynmriETÍCUS, a, um. See Hyrie. 

HnlfEvus (trisyl.), & and eos, m. (Tesis), — L An 
agriculturist of Baotia, father of Orion; Ov. Fast. v. 
102. and £35: hence, Hyriéus, a, um, thereto belonging ; 

yriea proles, Ov. Fast. vi. 719, i. e. Orion. ATIS 
son of Apollo by JEthusa; Apollod. iii. 10, 1. 

YRINUS, a, um. See Hyrion. 
Hvmíow or HynruM, ij a town of Apulia; Ptol.: 
hence, Hyrinus, a, ur, thereto belonging : hence, Hyrini, 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 1r. prope fin. 8. 16. 
HymwiwE,es or HvnMiNA,s, LA town of Elis; 
Plin. H. N. iv. s. post in. $. 6: Hom. Il. B. 616: Pau- 
san. in Eliac. Prior. post in.; and Strabo. II. Wife 
of Phorbas, and mother of Actor, who named the said 
city after her; Pausan. ib. 
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HYRNETHO 


HynNETHO, us, f. ('Trpss52), daughter of Temenus, 
and wife of Deiphontes; Apollod. ii. 8, 2: Pausan. in 
Corinth. 

HyRTACÍDES, », m. a son of Hyrtacus, i. e. Nisus, 
who, with his friend and faithful companion, penetrated 
through the camp of the Rutuli, in order to bring /Eneas 
intelligence of the distress of the Trojans; Virg. /En. ix. 
177. seqq.: cf. Ov. in Ibin 630. 

HyvnrÁcus, i, I. A Trojan, to whom Priam re- 
signed his first wife Arispe, and received in exchange 
Hecuba; Apollod. iii. 12, 5: his son is called Asius; 
Hom. Il. B. 837. 
Virg. /En. ix. 177, i.e. Nisus; or this may be another. 
II. A town of Crete; Steph. Byz.: called also Hyrtacina, 
"Teraxíva (leg. "revax.), Scylax. 

Hysctwvs, a, um, (Zzyivos), named from a dye Hysge 
(Ze, Suid.), which seems to have been of a dark colour : 
hence, hysginum (cà dz;1vov), substantively, t&he dark red 
colour itself; quin et terrena miscere coccoque tinctum 
Tyrio tingere, ut fieret hysginum, Plin. H. N. ix. 4r. 
8$. 65; and ib. xxi. 26. $. 97: xxxv. 6. prope fin. $. 26: 
Vitr. vii. 14. It was a mean between scarlet and purple, 
or consisted of scarlet and purple. "The 'Tyrian purple 
(purpura) coloured with scarlet (coccum) became hysgi- 
num. But others understand by hysginum the plant 
woad, which, it is well known, gives a blue colour. 

Hvsizr, arum, a town of Argolis in Peloponnesus ; 
Plin. H. N. iv. 5. post in. $&. 6: Pausan. in Arcad.; and 
Strabo: hence, Hysiatz, arum, the inhabitants; Strabo. 

HyssOPITES, s, m. (ózewmícns ojos), mived or fla- 
voured with hyssop; vinum hyssopites, Plin. H. N. xiv. 
16. post med. $&. I9, 5; Colum. xii. 33, seasoned with 
hyssop. 

HvssoPux, i, n. (Zzzwzov), hyssop; Plin. H. N. xxv. 
II. ante med. $. 87: hyssopi bacce, ib. xxvi. rr. med. 
$. 70, and c. 12. post in. $. 76; or this may be from the 
nomin. hyssopus: satureia, hyssopum, ruta, Cels. ii. 21: 
also, hysopum, with one s, and short penult, /Emil. Macer. 
de Hyssopo. 

H vssoPus, i, f. (Zzzwos), i. q. hyssopum; Colum. vii. 
5. prope fin. $. 22. 

Hvssus, i, a river and port of Colchis; Arrian. 

HysTASPES, is, ('Tecázz7«), the father of Darius, the 
celebrated king of Persia (who became king through the 
neighing of his horse, and warred with the Greeks; Nep.): 
hence Darius is called Hystaspis filius; Nep. Reg. 1: 
Plin. H. N. vi. 27. med. &. 31: Justin. i. 10; in all which 
passages filius is used. He is generally called Darius 
Hystaspis, sc. filius, or simply Darius. 

HysTÉRICUS, a, um, (2zv:g:xi«, from ózvíez, uterus, 
matrix, vulva), hysterical, troubled with hysterics; Mar- 
tial. xi. 8, rr, and xi. 72, r, where some edd. have hicte- 
ricam, or ictericam, which does not suit so well. 

HysTÉRÓLOGÍA, c, f. (ózcigoxoyiz), a figure of rheto- 
ric, when the order of a sentence is reversed, i. e. when 
the latter part is put first: otherwise called hysteron pro- 
teron, as when Virgil, /En. iii. 662, says, postquam altos 
tetigit fluctus et ad :quora venit, for postquam ad :quora 
venit et altos tetigit fluctus, &c. Servius uses both 
terms; the former, ad Virg. /En. ix. 816; the latter, ad 
Virg. JEn. iii. 662: cf. Diomed. 2. "The latter occurs 
also, Cic. Att., but in Greek letters, Jzc:ecy seócsgov. 

HysmRÍCOsUS, a, um, (from hystrix), prickly; fig., 
mentis hystricose homo, Hieron. adv. Rufin. i. post med. 

HysrRYÍcULUs, a, um, prickly or hairy; "Tertull. de 
Pall. 4. ante med., e lect. Salmas., having a beard, of 
manly appearance; where ed. Pamel. reads, patiens certe 
jam ustriculas, &c. Junius reads, pati: at certe ut jam 
striculus, &c., and explains striculus thus; striculus, ut 
Turnebus monuit, puer grandior adpellatur, a stricta 
quadam corporis soliditate et duritie, and so, a stringen- 
do: thus also, pusio striculus, e. g. duri atque striculi 
pusiones, Árnob. v. post med. p. 219. Herald. (al. 174), 
which passage Junius cites as illustrative: others read 
hystriculi. 

HysTRIX, lcis, f. (?zzo£), « porcupine; hystrices ge- 
nerat India et Africa spina contectas, ac herinaceorum 
genere, Plin. H. N. viii. 35. $. 53: venit et hirsuta spi- 
nosior hystrie barba, Calpurn. Ecl. vi. 14: also masc.; 
cognitus hystrix, Claud. (xlv.) in Hystrice 4: Calpurn. 
Ecl. vi. r4. It is also written histrix. 

HvTANIS, is, a river of Carmania ; Plin. H. N. vi. 23. 
ante med. $. 26. 
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IABADm insula, an island of India; Ptol. 

JABOLENUS Or JAVOLENUS, a lawyer in the time of 
Antoninus Pius; Capitol. in Anton. Pio 12. Many of 
his responsa are in the Pandects. 

IABRUDA, à town of Cele-Syria; Ptol. 

IaAcca, x, a town of Hispan. Tarracon., between Itu- 
rissa and Pompelon.; Ptol: hence, Iaccatania, the neigh- 
bourhood thereof, Strabo: lacetani (for laccetani), the 
inhabitants, Ces. B. C. i. 6. Oudend., where earlier edd. 
have Lacetani; but both probably mean the same.  Iac- 
cetani occurs ap. Ptol.: see Lacetania. 

Iaccnuus, i, m. ("Izzx«), a name of Bacchus; Ov. 
Met. iv. 15: Catull. Ixiv. 252: Propert. iv. 2, 31: Virg. 
Ecl. vii. 61: Cic. Verr. iv. 60: Ceres ab Iaccho, sc. ama- 
ta, Lucret. iv. 1162, loved by Bacchus: cf. Arnob. iii. 
ante med. p. 133. Herald., where we read, ab Iaccho Ce- 
rerem, musa ut predicat Lucretii;i mammosam. II. 
Wine; Virg. Ecl. vi. 15: Colum. x. 309. 

JÁcKo, ui, ítum, ére, (allied to jacio), I. To lie 
down, of men, animals, or things;  r. Upon the ground, 


Hence perhaps is derived Hyrtacides, | 


! ib. Art. iii. 412. ] : 
| stances; pretia prediorum jacent, the price of estates is 


JACEO 


somno, to lie asleep, fig., ib. 119. extr.: ad quartam ja- 
ceo, Hor. Sat. i. 6, 122, I read or study ; for the ancients 
used to lie on a sopha to read, take meals, &c.; or it may 
mean, I am lying a-bed on account of sleep, I am sleep- 
ing. &c.: una, to lie with; propter concubitum, Petron. 
II2: hence, fig., £o be weary or sleepy, as, jacens, sleepy, 
weary; auris, Gell.i. 7. extr.: oratio, ib. I1. extr. 4. As 
à sick person, to lie ill, to be sick; te jacente, Cic. ad Div. 
ix. 20. extr.: graviter jacet, lies (is) very ill, Plin. Ep. v. 
9: quod mihi nunc animi dira regione Jacenti-esse pu- 
tes? Ov. Trist. iii. 3, 5: cum tristi morbo defessa jace- 
res, Tibull i. 5, 9: jaceo cum saucius annum, et faveo 
morbo, tam juvat ipse dolor, ii. £, 109. 5. As a corpse, 
to lie dead; pro patria, Ov. Her. iii. 106: cetera nupta- 
rum crimine turba jacet, i. e. interfecta est, periit, ib. xiv. 
2: et quicunque—polluerant—morte jacent merita, ib. 
Fast. iii. 707: tot facta jacentum exsequar? Val. Fl. ii. 
217: rana—rupto jacuit corpore, Phaedr. i. 24, 10, for 
rupta est; but the former is the more expressive. 6. To 
lie, i. e. to be any where, when a length of time is implied ; 
in aqua, Plaut. Pseud. i. 2, 33: hence, to remain or stay 
at a place; Brundisii, Cic. Átt. xi. 6. ante med.: hence, 
jacere in oblivione, Cic. Verr. i. 39 : in merore, Cic. Att. 
X. 4. med., for esse: in silentio, i. e. sileri, Cic. Or. ii. 15: 
tempora in ruinis reip. jacuerunt, Cic. ad Div. v. t7. 
7. To lie, in a geographical sense, i. e. to be situate, of 
countries and places; portus jacens inter, &c., Nep. Ages. 
8: Cataoniam tenebat; qu: gens (for regio, terra) jacet 
supra Ciliciam, Nep. Datam. 4: thus also, locus jacet in- 
ter, &c., Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13: urbes in pla- 
nis campis jacent, Justin. xxii. 5: alta jacet vasti super 
ora Typhoéos /Etne, Ov. Fast. iv. 491: aqua jacens infra 
libram maris, Colum. viii. 17, 4: terrx jacentes ad Hes- 
perum, Plin. H. N. xviii. 25. ante med. $. 57: narrat 
Agenorides, gelido sub Atlante esse locum, Ov. Met. iv. 
771: gentes ab utroque jacentes Oceano, ib. xv. 829: 
tristior ista terra sub ambobus non jacet ulla polis, ib. 
Pont. ii. 7, 64. 8. To lie about, as, straggling hair; vagi 
crines per colla jacebant, Ov. Met. ii. 673; and ib. Art. 
ii. 236: Propert. ii. 7, 22. (ii. 8, 34). 9. T'o lie open to 
common views; verba jacentia sustuli de medio, Cic. Or. 
iil. 45, well-known. Il. T^ lie, of what has been cast 
down; hence fig., 1r. T'o be cast down, be in a wretched 
or lost condition, to be overthrown; si jacens vobiscum 
ageret, Cic. Phil. xii. 2: homo adflictus ac jacens, Cic. 
Harusp. 24. ib.: ex eo ipso, quam illi (Catilinarii) jaceant 
intelligere possumus, Cic. Cat. ii. rr. med.: thus also, 
justitia jacet omnesque virtutes, i. e. periit, Cic. Offic. iii. 
33. post med.: virtutem jacere, i. e. periisse, Cic. Acad. 
iv. 43. extr.: thus also, judicia, Cic. (see below) : hence, 
jacet tota conclusio, Cic. Divin. ii. 5r, is refuted: thus 
also, jacet omnis ratio Peripateticorum, Cic. Fin. v. 28. 
extr. 2. T'o be afflicted, dejected, downcast ; animus amici 
jacens, Cic. Amic. 16: sed militum jacere animos, Liv. 
x. 35. ante med.: Cnsus noster ut totus jacet! Cic. Att. 
vii. 21: me ita dolere, ut non jaceam, ib. xii. 23: ne ja- 
ceam ? ib. 40. 3. Jacere sub aliquo, or infra aliquem, to 
be overcome by ; nobilitas sub amore jacet, Ov. Her. iv. 
161: nec non et cetera tanto sylva sub hac, sylva quanto 
jacet herba sub omni, Ov. Met. viii. 750: Marii, Sulli, 
Pompeii infra Pallantis laudes jacebunt, Plin. Ep. viii. 6. 
post in. III. To lie neglected ; jacent ea semper, quae 
improbantur, Cic. Tusc. i. 2: pudere se,—si ea res seque 
suo biennio jaceret, ac toto superiore lustro jacuisset, Liv. 
iii. 3r. post in.: Capua et ommis hic delectus jacet, Cic. 
Att. vii. 23: justitia, virtutes, Cic. (see above): ars tua 
jacet, Ov. "Trist. iv. 3, 77 and 78: judicia jacebant, Cic. 
Parad. iv. 1: non dici potest, quomodo hic omnia jaceant, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6: hence, fo remain un- 
finished or imperfect; jacet beneficium Nucule, Cic. Phil. 
vi. 5. IV. To lie down in despair, to be hopeless; 
Marius cum a spe consulatus longe abesset et jam septi- 
mum annum post preturam jaceret, neque petiturus un- 
quam consulatum videretur, &c., Cic. Offic. iii. 20. in.: 
jacet, difüdit, Cic. Mur. 21: jacere Cesarem offensione 
populari, Cic. Att. x. 7: multis viris fortibus, qui jace- 
bant, Cic. Mur. 8, have not obtained the office, have not 
gained their point: jacent suis testimoniis, Cic. Mil. 18: 
ut neque jacere regem pateremur, nec, &c., to lie without 
hope, and without help, Cic. ad Div. i. 5. ante med. 

V. To be idle ar inactive; in pace jacere, quam in bello 
vigere maluit, Cic. Phil. x. 7: thus also, judicia, virtutes, 
Cic. (see above): also, fo be lazy or drowsy ; hence, jacens, 
lazy, drowsy; auris, Gell. i. 7. extr.: oratio, ib. 11. extr. : 
and hither may be referred, from IV., cum septimum 
annum jaceret, Cic., remains inactive: hence, — VI. 7o 
lie idle or unemployed; cur tam diu nomen jacet in ad- 
versariis ? Cic. Rosc. Com. 3, is not produced, or, is not 
entered in the account-book (codex adcepti et expensi): 
quomodo tibi tanta pecunia jacet? Cic. Rosc. Com. r, is 
not entered in the account-book (in codicem adcepti et 
expensi); or it may mean, is neglected by you: vereor, 
ne otiose (pecunim) jaceant, Plin. Ep. x. 62, is not laid 
out: nonne justius atque utilius erit ad eundem modum 
proximo cuique possessionem dari, ne bona jaceant? be 
without an owner, Papin. in Pand. xxxvii. 3, t. 

VII. To be cast down; oculi jacentes, Ov. Met. xi. 618: 
vultus, ib. iv. 144: Sen. Agam. 238: also fig., (o be cast 
down, i.e. to be dispirited ; animus amici, Cic. (see above) : 
militum jacere animos, Liv. (see above): Cn:us jacet, 
Cic. (see above). VIIL To be low; jacentia loca ur- 
bis, "l'acit. Hist. i. 86: domum depressam, czcam, jacen- 
tem pluris, quam te—sestimasti, Cic. Fragm. pro Scauro, 
p.108. ed. Ern. novis. — IX. To be despised, to be in no 
esteem; pauper ubique jacet, Ov. Fast. i. 218: victa ja- 
cet pietas, Ov. Met. i. 149: hederw sine honore jacent, 
X. T'o be low, or in poor circum- 


&c.; humi, Cic. Cat. i. ro: ad pedes, Cic. Quint. 31:|low, Cic. Rose. Com. 12: agri jacent, Petron. 44, bear 


sub arbore, Virg. Ecl. vii. 54: in limine, Cic. Verr. v. 


but little, are unfruitful. XI. To extend in width, 


48: per vias, i. e. in viis, Ov. in Ibin 304: super corpus | length, &c., to stretch; tantum campi jacet, Virg. Georg. 
alicujus, ib. Fast. ii. 836: and simply with an ablat., sc. | iii. 343: planities jacet, ib. /En. xi. 527: valles, Ov. Fast. 
in; e.g. sylvis agrisque viisque, ib. Met. vii. z17: lecto, ii. 392; unless in this passage it mean, to lie, be, as 


ib. Her. i. 7: antro, Val. Fl. v. 210: hence, pisces jacen- 

tes, lying, i. e. broad, flat fishes, Colum. viii. 17, 9, other- 

wise called also cubantes. | 2. T'o recline at table, i. e. with 

us, £o sit; Sen. de Ira ii. 33. med.: Sil. xi. 349: Petron. 

38. 3. On a bed, for the sake of rest or reading; in 

lecto, Cic. Phil. ii. 18: in triclinio (sleeping), Petron. 85: 
* 


above: in aqua, Plamt.: portus, Nep.: gens, terra, &c.: 

and gen., £o spread abroad, as, hair, (see above): thus 

also, pallia, Ov. Am. iii. 2, 25: preverrunt jactas veste 

jacente vias, ib. iii. 13, 24 : hence, of the sea, when calm; 

Juv. xii. 62: Lucan. iii. 534: Val. Fl. iv. 712: thus 

also, stagna, Sil. v. 534: - Sylv. ii. 2, 29. XII. 
6U2 


IACETANI 


Gen. /o be; in aqua, Plaut. (see above): portus, Nep. 
(see above): and several more in I. 6 and 7, and XI. : 
thus also, lumina cum placido victa sopore jacent, Ov. 
Her. xvi. roo. N. B. Part. jaciturus, e. g. jaciture, Stat. 
Theb. vii. 777. 

lacETANI, orum. See above, Tacca. 

JÁcÍo, jeci, jactum, 3. (according to Voss. in Etymol. 
from fzx«, for sx«, Or zxz, misi, jeci, from 744), prop. 
10 cause any thing to lie (from jaceo, for facere ut res 
jaceat), whether by laying, casting, &c.: hence, I. To 
lay, set, make ; fundamenta, to lay the foundation, urbi, 
Liv. i. 12; and, novz domus, Suet. Cal. 22; and fig., 
cause, Cic. Fl. 2: pacis, Cic. Phil. i. 1: impudentiz, 
Quint. xii. 6. post in. : futuro oratori, ib. i. 4, 5: hence, 
vallum jacere, Liv. xxx. ro. in.; Lucil ap. Non. 4. 
n. 243, to throw up: thus also, aggerem, Cxs. B. G. ii. 
21: Sallust. Jug. 76 (79): moles ab utroque portus 
cornu, Cas. ap. Cic. Att. ix. 14, to erect: thus also, mu- 
ros, Virg. /En. v. 631: thus also, gradum atque aditum 
ad rem, Cic. Agr. ii. r5: pilam ponto, Virg. /En. ix. 712, 
to erect, or, let down : fig., salutem in arte, ib. Georg. iv. 
294, to set: again, fedus, Sidon. Carm. ii. 357: mentio- 
nem conditionum, to make mention, Vell. ii. 65. (see 
below): pedes ante se jaciunt, put out their feet, Plin. 
(see below). IL. To throw, cast, hurl ; lapides, Cic. 
Mil r5: rete, Plaut. Truc. i. r, 16, cast, throw out: 
scyphum de manu, Cic. Verr. iv. 10: tela manu, Virg. 
JEn. x. 264: ignem, ib. v. 643: Ces. B. C. ii. 2 : ful- 
men in mare, Cic. Divin. ii. 19: se fluctibus, for in 
fluctus, Virg. /En. x. 683: talum, or, talos, Cic. Fin. iii. 


16: Plaut. Asin. iv. 1, 25: v. 2, $4: hence, jacta alea | 


est, (see Alea): ancoram, Plin. H. N. xxxii. r. in. $. 1: 
Virg. /En. vi. 9o2 : genu ad aliquem, Plaut. Capt. iv. 2, 
17, to push : pedes ante se jaciunt (ciconie), Plin. H. N. 
x. 38. $. 54, put out quickly : also, o cast, throw down ; 
se, Cic. Sext. 20 : Quint. vii. 2, 24: Tacit. Ann. iv. 22: 
Ov. Fast. iii. 643: Lucan. vii. 166, fall: hither also may 
be referred from above, pilam, Virg.: fundamenta, an- 
coram, &c., to let down : also, £o throw out, throw over- 
board, as, goods, in order to lighten the ship ; cujus mer- 
ces—levandz navis causa jactze sunt, Callistrat. in Pand. 
xiv. 2, 4. $. 1: eorum enim merces non possunt videri 
servande navis causa jacte esse, quz periit, ib. : hence, 
I. Fig., £o throw out; oscula, Tacit. Hist. i. 36 : sol ar- 
borum in limitibus porrectarum in quotlibet passuum 
millia umbras jacit paribus intervallis, Plin. H. N. ii. 1r. 
post in. $. 8, casts, spreads. 2. 7'o emit, cast forth, to 
bear (fruit); odorem, Lucret. ii. 845 : poma, Ov. Art. i. 
744: again, igniculos, Cic. Att. xv. 26. med., to emit: 
especially, zo throw out words, to utter, speak, declare, 
particularly any thing against a person; adulteria, Cic. 
Plane. r2: crimen, Cic. Rosc. Com. 9: injuriam, Cic. 
Parad. iv. 1, to charge with an injury, or, to inflict an 
injury: ridiculum, a joke, bon mot, Cic. Or. 26 : sus- 
picionem, Cic. Fl. 3: illud quid sit, scire cupio, quod 
jacis obscure, Cic. Att. ii. 7. post med. : deinde id, quod 
proponendum fuit, permotis animis jacit ad extremum, 
Cic. Part. 13: inter quos (sermones) cum omisso discri- 
mine, vera an falsa jaceret, thesauros a patribus occultari 
jecit, for, diceret——dixit, Liv. vi. 14. post med.: sermo- 
nem, Quint. ix. 2, 37: sermones, T'acit. Ann. iv. 68: 
significationes, Suet. Ner. 37: conditiones pacis, Liv. 
xxxviii. 25: querelas, Cic. Divin. i. 8, e Prognost.: 
verba, Propert. ii. r, 87 (77): Ov. Fast. ii. 590 : vi. 786: 
thus also, in nostrum jacies verba superba caput? Pro- 
pert. ii. 7, 40. (ii. 8, 16): cantat, et ad nautas ebria 
verba jacit, Ov. Fast. vi. 408: non bene de nobis cri- 
mina ficta jacis, Propert. iii. 22 (23), 14 : voces, i. e. 
verba, Cic. Cat. iv. 7: contumeliam, Cic. Sull. 7, re- 
proach: terrores jacit atque denuntiat, Cic. Att. 1i. 23, 
horrid words and things : vocem, Cic. Fl. 3. We find also 
jacta mentio, Vell. ii. 65, for facta: again, probra, Liv. 
1i. 45: xxv. Io : minas, Liv. ii. 12: also without an ac- 
cus.; de lacu Albano, Liv. v. 15, to spread a report: 
thus also, de habitu vultuque, Tacit. Ann. i. ro. extr. : 
also seq. accus. cum infin. ; jecit, oportere—rescindi, i. e. 
dicebat, Sallust. Jug. rr: thus also, thesauros a patribus 
occultari jecit, Liv. vi. 14. (see abeve). 3. To scatter 
abroad ; flores, Virg. /En. v. 79 : semen, Virg. Georg. i. 
104, to sow : farra, to sow, Ov. Fast. ii. 519 : hence fig., 
odia, to sow the seeds of hatred, Tacit. Ann. i. 69: pro- 
bra,(see above). III, T'othrow away ; scuta, Plaut. Trin. 
1v219) 17: 

JACTABUNDUS, a, um, i.q. jactans, I. Tossing 
about, agitated ; mare, Gell. xix. r. in., tempestuous, 
troubled. II. Boasting, bragging ; in Grece facundie 
gloria, Gell. xv. 2. in. 

JACTANTER, adv. (from jactans), boastingly, brag- 
gingly ; Ammian. xxvii. 2: jactantius, "Tacit. Ann. ii. 
77: Tacit. Hist. iii. 53. 

JACTANTÍA, z, f. (from jacto, are), — I. Ostentation ; 
sui, Tacit. Ann. ii. 46, self-boasting: hence, II. Boast- 
ing, bragging ; in parvis, Quint. i. 6 (10). med. 8$. 20: 
inanis, ib. c. 8 (14). prope fin. &. 185 and ib. vi. 3. post 
med. $. 75: ix. 2. post med. $. 74 and 8: Plin. Ep. i. 8. 
post med. $. 13: Tacit. Agric. 25: Sidon. Ep. i. 11. 

JACTANTÍCÜLUS, a, um, (dim. of jactans), boasting, 
rather boasting ; Augustin. adv. Acad. iii. 8. 

JAcTATÍO, onis, f. (from jacto, are), I. 4 throwing 
or casting hither and thither ; a shaking, or other frequent 
motion ; à tossing hither and thither, as, the tossing of a 
ship in a storm; prope jam ex magna jactatione (navis 
in mari) terram videntem, Cic. Mur. 2. prope fin.: equi 
crebra jactatione cervicum jugum excusserant, Curt. iv. 
15. med. 8. 16 : ubi primum ducta cicatrix, patique posse 
visa jactationem, pergit ire, Liv. xxix. 32: maritima, the 
rolling of a ship, Liv. xxi. 26 : lapidum, Hyg. Astron. ii. 
28. ed. Munker., the throwing, where some would read 
jactatio : corporis, Cic. Or. 25. extr., the motion of the 
body, or gestures in speaking: as also, manus, of an 
orator, the motion of his hand, Quint. x. 7. prope fin. 
$. 26: vulnerum, Curt. vi. i. post in. $. 5, a violent 
shaking: thus also, vulneris, Liv. xxi. 48: hence fig., 
animorum, Cic. Tusc. v. 6. in., the disquietude or rest- 
lessness of the passions. II. Ostentation, vainglory ; 
popularis, Cic. Harusp. 20, when a person makes a pub- 
lic display of his talents, &c.: thus also, eloquentia ——ha- 
buit jactationem, Cic. Or. 3. extr.: thus also, jactatio 
popularis, Cic. Cluent. 35; or here it denotes the desire of 
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making a display of himself to the people: thus also, ex 
illa jactatione cursuque populari, Cic. Provinc. 165 or 
here it may mean, the agitation of the sea: hence, — III. 
AA proclaiming or proposing in. public ; verborum, Brut. 
in Ep. Cic. ad Div. xi. 20, when one intimates or gives 
to understand. IV. A bragging, boasting ; aut (si) 
nonnullorum hominum insolentiam et jactationem ferre 
non potes, Col. in Ep. Cic. ad Att. x. post ep. 9: jactatio 
est voluptas gestiens et se efferens insolentius, Cic. Tusc. 
iv. 9. post in.: cultus, Tacit. Germ. 6: nimia jactatio 
virtutis atque operc, Curt. vi. 8. post in. $. 3: in unius 
hominis jactationem tot millium sanguinem impendi, ib. 
iv. ro. post in. $&. 3: eruditionis, Quint. i. 5 (9). ante 
med. $. 12 : sui, ib. xi. r, 15: eloquentize, ib.; and $. 25: 
hzee nostrorum temporum jactatio, ib. iv. r, 9, of our 
times : ad patronorum (causarum) jactationem repertum 
est, ib. iv. 3, 2, that the advocates (for the defence) might 
display their oratory: jactatio circulatoria, ib. li. 4, r5, 
the vain boasting of a quack. 

JACTATOR, oris, m. (from jacto, are), I. One who 
throws, especially offen: also, one who throws to and fro, a 
losser: hence, II. One who brings forward, or pub- 
lishes ; one who makes a vain display of himself, a bragger ; 
rerum a se gestarum, Quint. xi. r. ante med. $. 17: elo- 
quentiz, ib.: civitatis, Suet. Claud. 35: jactatorem quem- 
piam et venditatorem lectionis Sallustianz, Gell. xviii. 4. 
in.: stirpis Cleonzse, Stat. Theb. vi. 837 : also with an 


| infin. ; ille sub hiberno somnos educere czlo jactator, tec- 


tis malit consumere noctes, Sil. xi. 405. 

JACTATUS, us, m. (from jacto, are), — I. 4 throwing 
or casting ; especially, « throwing hither and thither, a 
tossing ; pennarum, Ov. Met. vi. 703: vina in apothecis 
—mutantur quzdam posteaque restituuntur sibi. Sic et 
mari navigatio, cujus jactatus his, quz duraverint, tan- 
tum vetustatis adjicere sentitur quantum habuerint, Plin. 
H. N. xiv. 18. extr. $. 22 : ceteras ejus sordes exspuens 
crebro jactatu fictilibus in vasis, ib. xxxiii. 6. ante med. 
8.32. IL. 4A bringing forward of a thing, as, of words, 
&c. ; especially, se/f-display, ostentation, boasting. 

JACTÍTABUNDUS, a, um, i. q. jactitans, boasting, brag- 
ging; Sidon. Ep. iii. 13. extr. 

JAcTYTO, are, (dim. of jacto), i. q. jacto, — I. T'o cast 
or throw, to throw hither and thither, to toss, &c. II. 
To bring forward, especially, to utter ; ridicula, Liv. vii. 2. 

JAcTO, avi, atum, are, (freq. of jacio), i. q. jacio, 

I. To cast often, or simply to cast; faces in tecta, Cic. 
Harusp. 18: hastas, Cic. Or. ii. 78: fulmina, Ov. Met. 
|l. 308: ossa post tergum, ib. i. 383: vestem de muro, 
Caes. B. G. vii. 47: se e muris in prewceps, Curt. v. 6. 
ante med. $. 7: rete, Cels. in Pand. xix. 1, 12, to cast, 
cast out: semina per (i. e. in) undas, Ov. Met. iv. 748, 
to throw: lumina in alicujus vultum, to cast the eyes 
upon, Ov. Her. iii. r1 : semen, Varr. R. R. i. 42, to sow: 
manus a facie, Juv. iii. 106, to give salutations : numeros 
eburnos, dice, Ov. Art. ii. 203: thus also, talos adripio.— 
jacto basilicum (jactum), Plaut. Curc. ii. 3, 80: cwstus, 
to throw the cestus at a person, i.e. to strike one with 
it, Cic. Tusc.ii. 23: hence, 1. T'o throw away, cast off; 
arma, Liv. i. 27. extr. : merces, Plaut. Rud. ii. 3, 43: se 
suaque omnia, Sen. de Clem. i. 3: jugum, Juv. xiii. 22, 
to throw off: hence, pecunias suas, Paul. in Pand. xxii. 
3, 25. ante med., to throw away, i. e. squander. 2. 7^ 
emit, send forth ; lucem de corpore, Lucret. v. 576 : odo- 
rem late, Virg. Georg. ii. 132 : especially, o throw out 
words, to utter, speak, say, publish; voces, Liv.i. 46. in.: 
thus also, jactantur enim voces, quz perveniunt ad aures 
meas, &c., Cic. Cat. iv. 7. in. ; but here ed. Graev. and 
Ernest. read jaciuntur: thus also, verba mitissima, Ov. 
Met. ii. 816: probra in aliquem, Liv. xxix. 6: querimo- 
nias, Liv. vii. 9: convicia, Propert. iii. 6 (8), 11: talia 
jactanti, i. e. dicenti, Virg. /En. i. 102 (106): jurgia, ib. 
X. 95: neque hzc incerta vulgo jactantur, Ccl. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 1: preces, Liv. iv. 42: rem in senatu, 
Liv. iii. 10 : xxii. 23. extr.: rem sermonibus, Liv. viii. 
29: xxxviii. 28 : rem pluribus presentibus, Ces. B. G. 
i. 18 :;adcusationem, to bring forward, deliver, Liv. x. 
46. extr. : terrorem, Cic. Sext. 23, to speak of terror: 
rem in concione, Cic. Cluent. 47. in. : disceptationes, Liv. 
xxxiv. 48 : cum hzc jactarentur, Liv. iii. 52. extr. : jac- 
taris fabula, Ov. Am. iii. r, 21 : minas, Cic. Quint. r4 : 
Liv. ii. 12: versus, Liv. iv. 53, to sing forth: legem, 
Col. in Ep. Cic. ad Div. viii. 6. extr., to talk of: pro- 
missa alicujus, Liv. ii., to bring forward, mention: munus 
irritum, Liv. ii. 42, to speak of, promise : also without a 
case, io mention, propose ; hence, jactatum est in con- 
ditionibus, &c., Liv. ii. 13 : especially, 7o speak boastfully, 
to boast, brag of ; gratiam, Ces. B. C. iii. 83: genus et 
nomen, Hor. Od. i. 14, 13: aliquem beatum, Hor. Ep. i. 
16, 18: regna et virtutem, Ov. Her. xvi. 81: thus also, 
se, (see below). II. To toss to and fro, shake, move 
violently, agitate, as the sea tosses ships, birds shake their 
wings, an orator his hands; jactari fluctibus, Cic. Rosc. 
Am. 26: Nep. Att. 6: cerviculam, Cic. Verr. iii. 19: 
oculos, to cast about, Lucret. iv. 1132 : brachia, ib. 773: 
Virg. /En. v. 376: brachium, Cxs. B. G. i. 25: pennas, 
wings, Ov. Met. ii. 835: Ov. Trist. iv. 8, 5: sistra, Ov. 
Pont. i.r, 38: duras bidentes, Virg. Georg. ii. 355, to 
work freely with: estu febrique jactari, Cic. Cat. i. 13: 
tempestate in alto jactari, Cic. Invent. ii. 31: also, czs- 
tus, Cic. (see above): hence, se jactare, of an orator, in. 
his gestures, Cic. Brut. 60: hence, jactabatur enim tem- 
poribus numus, sic ut nemo posset scire, quid haberet, 
Cic. Offic. iii. 20. ante med., passed from one hand to an- 
other, was thrown hither and thither, i. e. no one would 
take the money, or, the value of money was uncertain, 
fluctuating, so that numus would mean the value of money : 
in via jactanti, Liv. xxi. 48, sc. vulnus or ipsum, shook, 
incommoded: hence, r. Fig.; curas pectore, Virg. /En. 
i. 227 (231), qu. to toss about hither and thither. 2. T 
push or drive hither and thither ; jactatur domi sus, Cic. 
Verr. i. 26: si quando, ut fit, jactor in turba, non illum 
adcuso, qui, &c., Cie. Plane. 7. ante med. 3. To tor- 
ment, disquiet ; jactari morbis, Lucret. iii. 506: clamore 
convicioque, Cic. ad Div. i. 5: varietate fortunsm, Curt. 
iv. 14. post med. $. 21: sstu febrique, Cic. (see above): 
jactor, erucior, agitor, stimulor, versor in amoris rota 
miser, Plaut. Cist. ii. I, 4 : wquitas jactata, Cie. Quint. 
2: te quam sit jactaturus, Cic. in Cacil. 14, to vex, an- 
noy. 4. To spread abroad, as a report ; fabula jactaris 
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in urbe, Ov. Am. iii. 1, 21. 5. T'o use, employ ; bidentes, 
Virg. Georg. ii. 355. (see above): se jactare in causis 
centumviralibus, Cic. Or. i. 38: forensi labore jactari, 
Cic. Q. Fr. iii. 5. post med., to be employed in: in qua 
tu non valde te jactas, Cic. ad Div. ii. 15 : se jactare 
actionibus, &c., Liv. iii. r; or in both these passages it 
may mean, to shew itself. 6. To move, stir; te jactare 
non audebis, Cic. Tusc. ii. r9. extr.: jactantibus se opi- 
nionibus, ib. iv. 10 ; or in both these passages it may mean, 
to shew itself. 7. Since when a thing is thrown to and fro, 
it is shewn or exhibited publicly; hence, to shew publicly, 
eahibit ; verba, rem, genus et nomen, gratiam urbanam, &c. 
(see above): hence, se jactare, to display one's talents, &c., 
to exhibit one's self; in re, de re, or simply, re, &c., some- 
times without the notion of boasting; quam se jactare 
solebat, Cic. Deiot. 10: in urbe, Cic. Fl. 26, to shew 
one's self in a city : in bonis Roscii, Cic. Rosc. Am. 9: 
in pecuniis insperatis repentinisque sumtuosius insolenti- 
usque se jactare, Cic. Cat. ii. 9. ed. Ernest., where the 
older edd. have not the in : actionibus, Liv. iii. 1; in qua 
tu non valde te jactas, Cic. ad Div. ii. 15. (see above): te 
jactare non audebis, Cic. 'T'usc. ii. 19. extr.: opinionibus 
se jactantibus, inconstanter et turbide, in motu esse sem- 
per, ib. iv. 10: especially as an orator, in illo loco, Cic. 
Att. ii.21. ante med.: novi locum ; video, ubi se jacta- 
turus sit Hortensius (orator), sc. as defender of Verres, 
Cic. Verr. v. r. post in.: in quo enim maxime consuevit 
jactare vestra se oratio,— id totum evertitur eo delectu 
rerum, Cic. Fin. i. ro. extr.: hzec—si nactus esses, quam- 
diu dicere? quo te modo jactares? Cic. Rosc. Àm. 32. 
in.: and hither may be referred, in causis centumvirali- 
bus, labore forensi, Cic. (see above): supplicio levando, 
Cic. Cat. iv. 5. extr., and several examples cited above: 
especially, with the approbation of others; non ita se jac- 
tare potuit, Cic. Brut. 66, i.e. placere: in qua tu non 
valde te jactas, Cic. ad Div. ii. 15: especially as an ora- 
tor; see the above-cited passages, Cic. Att. ii. 21 : Cic. 
Verr. v. 1: Cic. Fin. i. 10: Cic. Rosc. Am. 32: or with 
self-satisfaction, or boasting, so that it may be often ren- 
dered, 4o boast, make ostentatious display, vaunt, pride 
one's self, constructed with in, de, or a simple ablative, 
or without any case; se intolerantius jactare, Cic. Or. ii. 
52: se jactantem scorto retulisse, Liv. xxxix. 43 : de Ca- 
lidio, Cic. Verr. iv. 21: in populari ratione, Cic. Sext. 
53: in eoque se in concione jactasset, Cic. Att. ii. r. 
med.: in hac urbe, Cic. Fl. 26. in.: in bonis Roscii, Cic. 
Rosc. Am. 9: lucus, quo se plus jactet Apollo, Virg. Ecl. 
vi: 73: supplicia levando, Cic. Cat. iv. 5. extr.: inspera- 
tis pecuniis, ib. ii. 9, where ed. Ernest. reads in insperatis, 
&c., although contrary to the Codd.; but both are cor- 
rect: also without se; jactavit, victoriam sui operis fu- 
isse, Curt. viii, . med. ; or it may mean, said, intimated ; 
in the end the sense is the same : and to this perhaps be- 
long several examples from above, and vice versa : hence, 
jactans, adject.; sui jactans, Quint. ap. Non. 3. n. 234, 
or simply, jactans, Cic. ap. Non. ib., boasting, bragging ; 
epistole jactantes et gloriose, Plin. Ep. iii. 9. ante med. 
$.13: jactantior, Hor. Sat. i. 3, 50: Plin. Ep. ix. 23. 
extr. : jactantissimus, Spartian. in Hadr. 17 : and in a good 
sense, eminent, splendid, magnificent ; jactantior Roma, 
Stat. Sylv. iv. 1, 6: jactantior aula, Claud. de rv Con- 
sul. Honor. 2. 

JAcTÜOSUS, a, um, (from jactus), i. q. jactans; e. g. 
jactuose partes, Cic. Or. 36. med., as Nonius 2. n. 473 
and 489. prefers; but the edd. have generally actuose. 

JAcTURA, w, f. (from jacio), prop, « 4/hrowing: 
hence, £he casting of goods or other things out of a ship 
into the sea for the sake of lightening the cargo, a throwing 
out, throwing overboard ; cum in eadem nave varia mer- 
cium genera complures mercatores co&gissent,—tempes- 
tate gravi orta, necessaria jactura facta erat.  Quiesita 
deinde sunt h»c: an omnes jacturam prestare oporteat ? 
— placuit, omnes, quorum interfuisset jacturam fieri, con- 
ferre oportere:—jacture summam pro rerum pretio dis- 
tribui oportet, Paul. in Pand. xiv. 2, 2. $. 2 : de illis po- 
tissimum jactura fit, quia pretii minimi sunt, they throw 
them overboard, Sallust. Or. rr ad Cesar. de Rep. Or- 
din. post med. c. 9: in mari jacturam facere, to throw 
into the sea, throw overboard, in order to lighten the 
ship; querit, si in mari jactura facienda sit, equine pre- 
tiosi potius jacturam faciat, an servuli vilis, Cic. Offic. iii. 
23. post in., if a person is obliged to throw something 
overboard, should he rather cast away valuable horses, 
or, &c.: hence, I. A4 diminution, or, loss ; jacturam 
criminum facere, Cic. Verr. i. 12, to undergo: cause, 
Cic. Divin. ii. 15 : dignitatis, Ces. B. C. i. 32: Cic. 
Planc. 2: juris, Cic. Att. xvi. 2. in. — II. Loss, damage, 
detriment ; rei familiaris jacturam facere, Cic. Fin. ii. 24, 
to suffer damage: thus also, dignitatis, Cic. Plane. 2: 
suarum tribuum, ib. 22: jacturam pati, Colum. pref. 
ante med. $. 115 or, adcipere, i. q. facere, Liv. iii. 32, to 
suffer, receive: temporis jacturam facere, to lose time, 
Liv. xxxix. 4 : facilis jactura sepulcri, Virg. /En. ii. 646: 
jacturam rei restituere, to restore, Colum. xi. 1, 28: ad 
jacturas et detrimenta rei familiaris, Hirt. Alex. 49. 
extr, where one of the two words, jacturas and detri- 
menta, may be omitted: thus also, propter damna aut 
detrimenta, Cic. Leg. i. 16. post med., where also one of 
the two words may be omitted. .N. B. In unius mulier- 
cule animula si jactura facta est, Sulpic. in Cic. Ep. ad 
Div. iv. 5, for animule, and so without in, i. e. when a 
woman is dead. III. Great expense, cost; eosque ad 
se magnis jacturis pollicitationibusque perduxerat, Ces. 
B. G. vi. 12: que res apud milites largitiones auxit: 
magnis enim jacturis sibi quisque eorum animos concilia- 
bat, Ces. B. C. iii. r12. prope fin.: in his immanibus 
jacturis infinitisque sumtibus, Cic. Offic. ii. 16. med. : illo 
imperante exhaustam esse sumtibus et jacturis provinciam, 
Cic. Att. vi. r. post in.: nunc qua cupiditate homines in 
provincias, quibus jacturis, quibus conditionibus proficis. - 
cantur, ignorant videlicet isti, qui, &c., Cic. Manil. 23. 
med.: ipsum Aurium, non magna jactura facta, tollen- 
dum interficiendumque curavit, Cic. Cluent. 8. in.: quid 
signi? nulli sumtus, nulla jactura, nulla versura, Cic. 
Col. 16. med. VN. 

JacTUS, a, um. See Jacio. CA o 

JAcTUS, us, m. (from jacio), a throwing, casting, hurl-.— 
ing ; fulminum, Cic. Cat. iii. 8: tesserarum, Liv. iv. 
talorum, Ov. Art. iii. 353: radiorum multi 
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flagellatis aer, Plin. H. N. ii. 45. $. 45: pulveris, Virg. 
Georg. iv. 87 : aries jactum (Helles) in medio fecit ponto, 
Sen. Troad. 1037, threw her off in the midst of the sea, 
or it may mean, threw her into the sea: retis, Val. Max. 
(see below): extra teli jactum esse, Curt. iii. 10, to be out 
of shot, i.e. to be so far that the arrows of the enemy 
cannot reach one: thus also, procul teli jacti abesse, ib. 
iv. 3. ante med. $. 9 : ad teli jactum pervenire, ib. iii. rr. 
in., to come within shot, to come so near as to be able to 
reach one another with arrows: thus also, intra teli jac- 
tum progredi, Virg. /En. xi. 608, to come within bow- 
shot. II. 4 casting ; hence, retis, a draught of fishes, 
i. e. all the fishes caught at one draught; emere jactum 
retis, Cels. in Pand. xix. r. extr.: and without retis, 
Val. Max. iv, r, 7. II. 4 throwing down or out; 
fecit jactum, Sen. (see above): facere jactum mercium 
navis levand: gratia, Paul. in Pand. xiv. 2, t, to throw 
goods overboard: thus also, si, laborante nave, jactus 
factus est (mercium amissarum), &c., Paul. ib. leg. 2. 
in.: si navis, qua in tempestate jactu mercium—levata 
est, &c., Callistrat. ib. leg. 4. $. 1: hence, « /oss; as, 
facere jactum, to occasion, Sen. (see above). IV. 
That which proceeds from one's self, as, a word ; vocis, 
Val. Max. i. 5, 9, speaking. 

JXcUrAnBÍLIS, e, (from jaculor), that might be thrown 
or hurled ; telum, Ov. Met. vii. 680: pondus, Stat. Theb. 
vi. 658. 

JXcÜrATÍO, onis, f. (from jaculor) « throwing, cast- 
ing, hurling ; equestris, Plin. H. N. viii. 42. post med. 
$. 65, on horseback: Sen. Nat. Quest. ii. 12 : jaculatio 
igitur nunc fieri putatur, cum——ignis celeritatem sui os- 
tendit, &c., sc. fulgoris, Apul. de Mundo p. 64, 22. El- 
menh.: fig. verborum, Quint. vi. 3. ante med. 8. 43; 
but here veluti is used with it. 

JXcÜrATOR, Oris, m. (from jaculor), one who throws, 
hurls, or shoots any thing ; fulminis, Stat. "Theb. xii. 
562: Enceladus jaculator, sc. truncorum arboris, Hor. 
Od. iii. 4, 56: particularly, I. 4 fisher ; Plaut. ap. 
Isid. Orig. xix. 5. II. 4A javelin-man ;. Liv. xxii. 21: 
xxxvi. 16; they were light troops, that shot only javelins. 

JÁcULATORÍUS, a, um, (from jaculor) e. g. campus, 
Ulp. in Pand. ix. 2, 9. extr., serving for throwing or 
hurling. 

JXcUrATRIX, icis, f. (from jaculor), she /hat darts, 
hurls, or throws, &c.; as, a huntress, Ov. Met. v. 375, 
where Diana is meant. 

JÁcÜLATUS, us, m. (from jaculor), i. q. jaculatio, a 
throwing ; "'ertull. de Spect. 18. 

JÁcÜLom, atus sum, ari, i. q. jacio, £o throw, hurl ; 
silicem in hostes, Ov. Met. vii. 139: saxa, ib. xiv. 184: 
ignes puppibus, i. e. in puppes, Virg. /En. ii. 276: dum 
faces et glandes ac missilem ignem in obsessos jaculantur, 
Tacit. Hist. ii. 2r: particularly with javelins; as, without 
an accus., Cic. Offic. ii. 13. med.: Liv. xxii. 50. extr.: 
thus also, jaculantes, Plin. H. N. viii. 42. ante med. 
&. 65: qui jaculum emittit, jaculari dicitur, Quint. viii. 
2. post in. $&. 5: hence, se /o throw one's self into or 
"pon ; in tela, Flor. i. 143 or, to leap, leap up ; suspensa 
altius, quam ut queat (ea) saltu adtingere, jaculando se 
adpetendoque deficiat, Plin. H. N. viii. 27. med. 8. 41: 
vel qui mare avium sese jaculentur in altum (i. e. petau- 
riste), Claud. de Mall. Theod. Cons. 319: Plin. H. N. 
viii. 27. med. $. 415 or, £o run; as, of comets, referre ar- 
bitrantur, in quas partes sese jaculetur (cometes), ib. ii. 
25. post med. $. 23: also, £o precipitate or cast down ; 
imbrem, Colum. x. 329: also, /o emit or throw oul; 
lucem, to shine; felium in tenebris fulgent oculi; et 
capre lupoque splendent, lucemque jaculantur, Plin. H. 
N. xi. 35. ante med. $. 52: cujus (pile) umbra vertice 
colligeretur in se ipsa, alias enormiter jaculante (apice), 
sc. umbram, ib. xxxvi. 10. $. r5: dicta, Petron. 109: 
sententias, Quint. xi. 3. post med. $&. 120: verbum, Lu- 
cret. iv. 1130: hence, LTo throw, hurl, strike (in 
throwing or hurling) at any thing ; cervos, Hor. Od. iii. 
12, 9. to shoot at stags: arces sacras rubente dextra, of 
Jupiter casting lightning, ib. i. 2, 3: thus also, super 
igne suo lucos jaculatur et arces, Ov. Am. iii. 3, 35 : ali- 
quem ferro acuto, Ov. in Ibin 47 : a&ra si misso vacuum 
jaculabere disco, ib. 587: hence, fig., probris in aliquem, 
Liv. xlii. 54, to load with reproaches: sententiis obliquis 
in uxorem, Quint. ix. 2. post med. $. 79 : also, sententias, 
Quint. (see above): thus also, sed abrupta quidam, ut 
forte ad manum venere, jaculantur (in dicendo, of an 
orator), Quint. ii. 11 (12), 6: especially, II. To aim 
at, throw or hurl with an aim; quis est enim, qui totum 
diem jaculans non aliquando collineet (al. collimet)? Cic. 
Divin. ii. 59. in.: hence, fig., to endeavour or strive after 
any thing; quid multa jaculamur, Hor. Od. ii. 16, 17. 
N. B. Jaculatus, a, um, passive; ferro jaculato, Lucan. 
iv. 568: lapides jaculatam combibisse sementem, Arnob. 
5. ante med. p. 204. Herald. (al. p. 163): tunc xystici 
contemplandi non in gymnasiis, sed in igne jaculati, Ter- 
tull. de Spectac. 30. 

JacuLUM,i. See Jaculus, a, um. 

JXcÜLUs, a, um, (from jacio), that may be thrown ; 
rete jaculum, Plaut. Asin. i. r, 86: Plaut. Truc. i. r, 
14: also simply, jaculum, Ov. Art. i. 7635 Auson. Ep. 
iv. &6, sc. rete, a casting-net : hence, I. Jaculum, 
subst, sc. telum, is very frequent; Cic. Tusc. i. 42: 
Cs. B. G. v. 44: Liv. xxvi. 4: Virg. En. ix. 52: Ov. 
Met. iii. 119, &c., a javelin: jacula tormentis, aut manu 
emissa, Sallust. Jug. 57 (61). N. B. Murum jaculo tra- 
jicere, Cic. Fin. iv. 9, to throw over the wall with a ja- 
velin, for, to throw a javelin over the wall, for jaculum : 

4 flat oval stone thrown by children at play over 
the surface of water is so called; Minuc. Fel. in Octav. 
3-5. 7. N. B. JEtolius, a son of Mars, is said to be the 
inventor of the javelin; Plin. H. N. vii. 56. med. $. z8. 
1L. Jacnlus, subst, sc. anguis, Lucan. ix. 720 and 823 : 
Plin. H. N. viii. 23, 35, a. serpent that. darts down sud- 
denly : called in Gr. Zxovcíze. III. Jaculus, subst., 
$c. funis or laqueus, « sling thrown over the horns of 
oren; sed jaeuli, quibus copulantur, &c., Colum. vi. 2; 
4- ed. Gesn., where some would read laquei instead of ja- 
culi ; and ed. Schneid. has laquei. 

I^pAm. See ladera. 

lApER. See ladera, 


AERA, te, f. ("LéÀ« Ptol.) a town on the sea-coast of 
Liburnia in Tia; Plin. H. N. iii. 21. $. 25, and c. 22. 


; IADES 


post in. $. 26: Mela ii. 3; hodie Zara Vecchia: we find 
also Iader, neut.; contra lader est Lissa, Plin. H. N. 
iii. 26. prope fin. $. 30: et tepidum in molles zephyros 
excurrit Iader, Lucan. iv. 40r. (ed. Cort. reads ladar), 
unless here Iader (Iadar) is the name of a river: hence, 
ladertinus, a, um: hence, ladertini, the inhabitants ; 
Hirt. Alex. 42. 

IAnES, is, a certain sculptor; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post in. $. r9. post in. 

I^powt, orum, a people of Hispan. Tarrac.; Plin. H. 
IN:'1v. 20; 6. 34: 

Lina, e$, a sea-nymph, daughter of Nereus and Doris ; 
Hyg. Fab. pref.: Hom. Il. Z. 42. 

LzT;ur, arum. See let». 

IAcATH, a town of Mauritan. 'T'ingitana ; Ptol. 

IALMÉNUS, i, ("'IZA5:vos), a son of Lycus, according 


to Hyg. Fab. 97; but others, as Hom. Il. B. 5123; Apol- | 


lod. i. 9, 16; iii. ro, 8; Hyg. Fab. 159, say that he was a 
suitor of Helen, and accompanied the army to Troy; 
Hyg. Fab. 97: Apollod. i. 9, 16: iii. 10, 8: Hom. Il. B. 
512: Dict. Cret. i. 17. 

IarYsus or IArYsos, i, ("14Auzoc, ' VA veros, 'líAUza2s), 
I. A son of Cercaphus, who was a son of Sol (the sun), 
and so grandson of Hyperion, and brother of Lindus and 
Camirus; Pind. Olymp. vii. Epod. 4. According to 
Cic. Nat. D. iii. 21. extr., he was a son of the fourth sun, 
if before Talysi we read (with ed. Davis.) or understand 
the word pater. He built the town Ialysus in Rhodes, 
which was afterwards included in the city of Rhodes. 'T'his 
was the Ialysus whose celebrated picture (for which we 
read imago Ialysi, Gell. xv. 31.) was so greatly admired 
by Apelles, and was the occasion of saving Rhodes from 
being burnt by Demetrius Poliorcetes; Plutarch. in De- 
metr. 22: Gell. xv. 31; and Plin. H. N. (see below): it 
was at Rhodes, but in the time of Cicero had been 
brought to Rome; Cic. Verr. iv. 60: Cic. Or. 2: Cic. 
Att. ii. 21: Gell. xv. 31: especially, Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. 8$. 36, 20, where there is a description of 
it: at Rome it was kept in the temple of Peace; Plin. 
ib.; but was burnt in a conflagration; Plutarch. in De- 
metr. 22. extr. II. A town of the island Rhodes ; in 
the time of the Peloponnesian war, together with the 
towns Lindus and Camirus, it was included in the city 
of Rhodes; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 36: Mela ii. 
7. ante med.; and Strabo: hence, lalysíus, a, um, of or 
helonging to Ialysus; Phebeamque Rhodon, et Ialysios 
'Telchinas, Ov. Met. vii. 365. — III. An excellent paint- 
ing (see I.). 

JAM, adv. (according to Voss. in Etymol., from Hebr. 
c, dies, or t hoc die, hodie), 


time ; "Ter. And. i. 2, 19: Ter. Ad. iv. 5, 65: also, Cic. 
Or. 63. in.: quo autem pacto deceat-jam videbimus: 
nunc—dicendum est, where however it seems better ren- 


dered, instantly, immediately, (see below): jam nunc are 


also put together, Ter. And. i. 1, 144: Phzdr. iv. 20, 6:! 


also, Cic. Att. i. 8. med.: Cic. in Cecil. r3: Virg. 
Georg. i. 42, now ; and therefore for jam or nune: how- 


ever in the passages from Cicero and Virgil it seems | 


better translated, even now : thus also, venturze memores 
jam nunc estote senecte, Ov. Art. iii. 59: thus also, 
nune jam for nunc or jam, now, Ter. And. ii. r, 29: 
Ter. Ad. ii. 1, 14: Cic. ad Div. xiii. 41: Cic. Cat. i. 5. 
post med.: also separated ; venio nunc non jam, &c., Cic. 
Verr. iv. 27. in.: hence, jam— jam, now-—then, at one 
time—at another ; jam secunde, jam adverse res, Liv. 
xxx. 30. med.: qui jam contento, jam laxo fune laborat, 
Hor. Sat. ii. 7, 20: jamque hos cursu, jam preeterit illos, 
Virg. JEn. iv. 157 : jam huc, jam illuc missi duces, Flor. 
ii. 17. med.: also, jam jam, instantly, just now, soon, Cic. 
Or. iii. 24: Ter. Ad. v. 3, 67 : Sallust. Jug. 14 (17): 
Cic. Brut. 14: Plaut. Curc. v. 3, 29: Plaut. Most. ii. 1, 
72: Hor. Epod. ii. 68: Ov. Trist. 1. 2, 20: Cic. Verr. i. 
30. post med.: also, jam jamque, e. g. quz enim potest 
in vita esse jucunditas, cum dies et noctes cogitandum 
sit, jam jamque esse moriendum ? Cic. Tusc. i. 7. extr., 
soon, this moment: quanquam ipse jam jamque adero, 
Cic. Att. xiv. 22. in., soon : also jam means, immediately, 
soon, (see IV). II. Already, even now, of time past, 
present, and future; sunt duo menses jam, Cic. Rosc. 
Com. 3: jam transduxerant, Ces. B. G. i. 21: jam ca- 
lesces, Ter. Eun. i. 2, 5: jam non longius aberant, cum, 
&c., Cis. B. G. vi. 6: jam a prima adolescentia, Cic. ad 
Div. i. 9. extr.: thus also, jam tum, Ter. Eun. iii. 3, 8: 
jam tertium annum, Nep. Eum. r1: also, preseni/y, soon 
after ; quo autem pacto deceat incise membratimve dici, 
jam videbimus ; nunc, quot modis mutentur comprehen- 
siones, conclusiones, dicendum est, Cic. Or. 63. in.: jam 
neminem antepones Catoni, Cic. Brut. 17: omnes isti 
jam exstinguentur, Cic. Harusp. 25. extr. (see below): 
jam intelliges, cum—veneris, Cic. Brut. 46: also, a/ready, 
i.e. s00n; jam dispecturi, Cic. Fin. iv. 23. extr.: jam— 
exstinguentur, Cic. Harusp. 25. extr. (see above): bono 
animo es; jam argentum ad eam deferes, quod ei (es) 
pollicitus, 'T'er. Heaut. iv. 6, 18: hence, jam ut, as soon 
as; jam ut me collocaverat, exoritur ventus turbo, Plaut. 
Curc. v. 2, 46: jam ut limen exirem, ad genua adcidit 
lacrumans misera, Ter. Hec. iii. 3, 18: hence, jam du- 
dum, jam diu, jam pridem, long since: hence, non jam, 
not yet ; cum plerique omnes—admirarentur, non jam de 
eo sumtum esse supplicium, Nep. Eum. r2.  IHI. 4gain, 
moreover, besides, at the beginning of a sentence; jam 
vero narrationem jubent verisimilem esse,—recte nos ad- 
monent, Cic. Or. ii. rg. post med.: jam mensas argenteas 
de omnibus delubris jussit auferri, Cic. Nat. D. iii. 34: 
jam illud eujus est, non dico audacis, sed stultitiw, &c., 
Cic. Phil. ii. 8. ante med.: jam vero ita faciles aditus ad 
eum privatorum, &c., Cic. Manil. r4. post med.: some- 
times after a word; provisum est, ut ne quid salvis aus- 
piciis aut legibus, aut jam sine vi agere possint, Cic. ad 
Div. i. 4 : ergo jam dextro Suevici maris litore /Estyorum 
gentes adluuntur, Tacit. Germ. 45. IV. Immediately, 
s00n ; omitte, jam adero, "T'er. Eun. iv. 6, 27 : bono animo 
es, jam argentum ad eam deferes, quod ei (es) pollicitus, 
ib. Heaut. iv. 6, 18. (see above): hence, jam jamque, in- 
stantly, quickly. V. More, with a negative, as, non 
jam, no more, i.e. no further; ubi enim semel—res— 
translata est, non est jam in leze— positus modus zsti- 
mandi, Cic. Verr. iii. 94. extr.: cum uxor non jam, ut 


7 


I. Now, at this | 


IAMBA 


ante, blanditiis, sed, &c., Liv. xxx. 


: 7- post med.; and 
Ter. Heaut. iv. 3, 1: Pheedr. i. 8, 3, &c.: thus also, ne- 


que jam, and no more, Varr. R. R. ii. 4, 16: jam nemo, 
no one else, Cic. Cat. i. 2. VI. Now, i. e. therefore, 
then, but; jam primum, &c., Liv. i. r. in.: jam vero, 
&c., Cic. Manil. rr. in.: jam hoc non potest in te non 
honorifice esse dictum, me, &c., Cic. ad Div. v. 2. post 
in. VII. Even ; si hoc— dixissem, jam mihi consuli 
senatus——manus intulisset, Cic. Cat. i. 8; or it may mean, 
immediately. VIII. Soon, in a short time; jam te 
premet nox, Hor. Od. i. 4, 16: jam videbimus, Cic. Or. 
63. in. (see above): jam omnes isti exstinguentur, Cic. 
Harusp. 23. extr. (see above): jam calesces, Ter. (see 
above): jam jamque esse moriendum, Cic. Tusc. i. 7. 
(see above, L.): jam jamque adero, Cie. Att. xiv. 22. 
(see T.) 

IAMBA, a town of Chald»a; Ptol. 

IAMBE, es, f. I. A daughter of Celeus, who lived 
with Ceres after the rape of Proserpine, and amused her 
by her drollery; Apollod. i. &, r. II. An island of 


| the Arabian gulf; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 33. 


IAxxEUS, a, um, (/zufss s. i&pf:s), iambie ; trime- 
tris iambeis, Hor. Art. 252. 

IAMBIA, w, a town of Arabia Felix, on the Arabian 
gulf; Ptol. 

IAxBnÍCÍNUS, a, um, (from iambus), iambic ; numerus, 
Mart. Cap. 9. prope fin. p. 335. Grot. 

IAxBÍCUS, 2, um, (/z4/x:), iambic ; pes, Diomed. 3: 
versus, ib. 

lawnmus,i,m.(/ZzBe), — IL. An iambic poetical foot ; 
Hor. Art. 251, consisting of one short and one long syl- 
lable. — IT. 4m iambic verse, or, a poem in iambies ; quem 
Hipponactis iambus leserat, Cic. Nat. D. iii. 38; and 
Hor. Od. i. 16, 3: ib. Art. 79: Ov. in Ibin g21. 

JAwDÍUv, or, more correctly, jam diu, in two words, 
long since. 

JaAxDUDUM, or, more correctly, jam dudum, as two 
words. See Jam and Dudum. 

JAMJAM Or JAM JAM. See Jam. 

IAwrD.E, arum. See Iamus. 

IAMNEA or IAMNIA or IAMNIA, e, f. ("IZpyuz, Strabo 
and Ptol.; 'Izz»íz, Steph. Byz.), the name of two towns 


|in Palestine; Iamnie dus, Plin. H. N. v. 13. $. 14. 


Hard., where the earlier edd. have Iamnes; but some 
say that there was only one town lamna, and that the 
other was more properly the port. 

IAMNO, onis, a castle and town of Minorca; Mela ii. 
7. prope fin.: Plin. H. N. iii. 5. prope fin. &. 11. 

IAMPHORINA, 2, chief town of the Medi in Thrace; 
Liv. xxvi. 25. 

JAMxPRIDEM, or, more correctly, jam pridem, as two 
words. 

IAxvs, i, (Izu2:), a son of Apollo, from whom he re- 
ceived the art of prophecy: and his descendants, the 
Iamid:e, continued to be prophets; Pindar. Olymp. vi. 
Antistroph. 2. seq.; and Pausan. in Eliac. poster. 2 : Ia- 


| mide, Cic. Divin. i. 41. 


I3NA, o, f. for Diana, the moon ; Varr. R. R. i. 37, 3. 
Nigidius, ap. Macrob. Sat. i. 9. post in., thinks that 


| Diana is made from Iana, by prefixing the letter D, just 


as d is prefixed in prodest, redhibeo, &c.; but it is more 
probable that the name is from Diva Iana, or, Dea Iana : 
see Voss. Etymol. 

JANALIS, e, of or relating to Janus; virga, Ov. Fast. 
vi. 165, i. e. quam Carna adcepit a lano, sc. e spina alba : 
see verse 129. 

IANASSA, :, f. a sea-nymph, daughter of Nereus and 
Doris; Hyg. Fab. pref.: Hom. Il. X. 47. 

J&NEUS, i. e. janitor, Fest. 

JaxlicÜLAmis, e, i.e. ad Janiculum pertinens; e. g. 
mons, Serv. ad Virg. /En. vi. 784, i. e. Janiculum. 

JANÍCÜLUM, i, n. (from Janus, prop. an adject.), one 
of the seven hills of Rome, or rather a town or fortifica- 
tion built by Janus; Virg. /En. viii. 357: Solin. 8. post 
in.: Aur. Vict. de Orig. Gentis Rom. 2: Arnob. i. ante 
med. p. 25. Herald. (where Janus is called conditor Jani- 
culi): it was afterwards included in Rome; Ov. Fast. i. 
245: Liv. i. 33. extr.: the name occurs also, Cic. Agr. i. 
&: Ov. Fast. i. 246: as a town, it was formerly called 
Antipolis; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8$. 9. 

JANÍGÉNA, w, m. and f. (from Janus and gigno), a 
son or daughter of Janus; Ov. Met. xiv. 38r. 

IANIRA, 2, f. ('IZveipz), a sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Hom. Il. X. 47. 

JANÍTOR, Oris, m. (from janua), « porter, doorkeeper ; 
hunc vestri janitores diligunt, Cic. Verr. iii. 4: carceris, 
ib. v. 42: heus! ecquis hic est janitor? aperite, &c., 
Plaut. Men. iv. 2, 110: janitor ccelestis aul, i. e. cceli, 
Ov. Fast. i. 139; cf. 125 and r38, is Janus, who was 
doorkeeper of heaven, as Cerberus is called doorkeeper 
of the infernal regions; Virg. /En. vi. 400: viii. 296. 
N. B.  IL.Janitos was sometimes used for janitor, ac- 
cording to Varro, L. L. vi. 3. II. Cic. Agr. ii. 13, 
sumtum haurit ex szrario, suppeditat a sociis, janitores 


.ex equestri ordine ducentos—stipatores corporis constituit : 
here the word janitores displeases critics. But since 
we have not the bill (lex) of Rullus entire, the word may 
perhaps be correct. Only I would alter the punctuation 
a little, by putting a comma after janitores, thus, suppe- 
ditat a sociis janitores, ex equestri, &c. 

JawrTRIX, icis, f. (from janitor), a female porter or 
doorkeeper ; Plaut. Curc. i. 1, 76. N. B. The wives of 
two brothers were called janitrices; duorum fratrum 
uxores janitrices dicuntur, apud Grecos civzíg:s, Modest. 
in Pand. xxxviii. ro, 4. $. 65 thus explained by some, 
quod eandem januam pulsent, which is ridiculous : Sca- 
liger thus explains it, quod pariter adversum lectum janum 
sternant, inque eo tanquam custodie causa cubare sole- 
ant: hence, fig. laurus janitrix Cesarum, standing be- 
fore the house, Plin. H. N. xv. 3o. in. &. 39. 

IANTHE, es, f. ('12séz), I. A Cretan virgin, daugh- 
ter of T'elestes. For the history of her marriage with 
Iphis changed into a man, see Ov. Met. ix. 714. seqq. 
II. A sea-nymph, daughter of Oceanus and Tethys; 
Hesiod. Theog. 349: we find also Ianthe as a daughter 
of Oceanus, and companion of Proserpine ; Callim. Hymn. 
in Cerer. 418. IIL A sea-nymph, daughter of Pontus 
and Mare; Hyg. Fab. pref. I 

IAN TIÍNUS, a, um, (according to Plin. from 


" 7. 
1a, violas, 


IANTHIS 


or rather from 12»5;;, Hesych., color purpureus, which , 
however is from 22», viola, and Z»5«s, flos), violet-coloured ; | 
viole—adpellat: ia, et ab his ianthina vestis, Plin. H. N. 
xxi. 6. post in. 8. 14 : color, ib. c. 8. post in. &. 22 : pelles | 
ianthinas, Vulg. Exod. xxxv. 7: hence, ianthina, orum, 
sc. vestimenta, Martial ii. 39, r, violet-coloured gar- 
ments. 

IAxTnis, ldis, f. (72:55), a. purple or violet-coloured 
garment ; Marcell. Empir. 17. | 

JàwNÜa, w, f. (probably from Janus, quia hie preaest. 
januis, and so prop. an adject. Januus, a, urn, sacred or 
belonging to Janus: hence, janua, sc. pars edium, the 
part of the house under the protection of Janus, i. e. the 
door: some derive it from eo, even as Janus is by some 
derived from ire), I. 4 door, entrance into a house, 
house-door ; Cic. Nat. D. ii. 27, where it is said that the 
doors of private houses are called januz : januam occlu- 
dere, Plaut. Aul. i. 2, 11: pultare, ib. Pcen. iii. 4, 80; 
or, pulsare, Ov. 'T'rist. iii. 2, 23, to knock at: frangere, 
Hor. Sat. i. 2, 128 : intrare, Petron. 139: reserare, Ov. 
Her. iv. 141: aperire, to open, Ov. Trist. iii. 2, 245 also, | 
to make a door, as, into the street; januam in publico | 
aperuit, Scev. in Pand. viii. 2, 41. N. B. r. The doors | 


IAPETIDES 


IXPÉTÍDES, s, m. ('Iz7:7/3:), he was present as a 
harper at the marriage of Perseus: whether his father 
or grandfather was named lapetus, or whether Iapetides 
was his proper name, I cannot determine; Ov. Met. 
YallE 

IXPÉTIÓNÍDES, zw, m. son of lapetus; Ov. Met. iv. 


IASIUS 


Iasides. IV. The father or ancestor of Adrastus : see 
Iasides, as also Iasus. : 
IXsivs, a, um, I. Iasian or Argive; virgo lasia, 
Val. Fl. iv. 353; i. e. Io, because Io was daughter of 
Iasus of Argos; Apollod. ii. r, 3: see Iasus. II. Si- 
tuate near or belonging to the town lasus or lasius, 
631: plur. Iapetionidz fratres gemini, Claud. Eutrop. ii. |in Caria; sinus Iasius, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29, 
49, Prometheus and Epimetheus, sons of Iapetus. and ante med. $. 30: called also sinus Íassius, ib. ix. 8. 
IXrÉTUus, i, ('1z7:7::), one of the Titans, and there- | prope fin. $. 10: hence, Iasii, the inhabitants, ib. xxxvi. 
fore son of Uranus (Colum) and the Earth, ( Apollod. i. | 5. post in. $. 4, 2. 
I, 3); or, according to others, one of the giants, sons of | — I4so, us, f. ('Izzz), the daughter of JEsculapius; a 
the Earth and Tartarus, (Hyg. Fab. pref.); he was hus- | painting by the artist Socrates ; Plin. H. N. xxxv. r1. 
band of Clymene, (Hyg. Fab. pref.), or of Asia, (Apol- | post med. $. 40, 31. (from Gr. /zeóz;, mederi ; 1zei;, sa- 
lod. i. 2, 3), and father of Atlas, Epimetheus, Prome-|, natio, &c.) N. B. Iaso for Iason. See Iason. 
theus, and Mencetius; Hyg. Fab. przf.: Apollod. i. i, 3:| — I3s0N, ónis, m. ('1Zea*), I. Son of JEson king of 
i 2,3: Virg. Georg. i. 279 : Serv. ad Virg. Ecl. vi. 42; | Thessaly, by Polymede (Apollod. i. 9, 10), or Alcimede 
and ad Virg. /En. i. 741 (745): hence, Iapeti genus, i.e. (Hyg. Fab. 13; and Ov. Her. vi. 105); he was kept 
filius, Hor. Od. i. 3, 27, i. e. Prometheus: for this we from the crown by his paternal uncle, Pelias, and sent 
find, satus (i. e. natus) Iapeto, Ov. Met. i. 82, i. e. Pro- | to Colchis to fetch the golden fleece. He sailed thither 


metheus. 
IaAPna, a town of Galilee; Joseph. 
IAris, IAPrDES, um, IAPrpra. See Iapys. 
IaPis, ídis or idos, m. a certain physician; Idmona 


with several others in the ship Argo, (whence the term 
Argonaut) He had an amour with Hypsipyle at 
| Lemnos, who received him on his Argonautic expedition, 
land bare him two sons; he afterwards married Medea, 


were under the guardianship of Janus ; Ov. Fast. i. 122: | quod vatem medicum quod Iapida dicunt, discendas artes | princess of Colchis, who had assisted him in obtaining 


Macrob.i. 9g. in. 2. Many house-doors had bells, as with 
us; Suet. Aug. 91: Sen. de Ira iii. 35. II. 4 door, 
fig., entrance ; Ditis, Virg. /En. vi. 127; or, regis inferni, 
ib. ro6, to the infernal regions: sepulcri, Ov. Trist. iii. 
2, 24 5 or, leti, Val. Fl. iv. 131: Ov. Met. i. 662: leti- 
tie, Ov. Pont. ii. 7, 38: maris gemini, Ov. Trist. i. 9, 
32, i. e. Bosporus Thracius: quanquam, qua nolui, janua 
sum ingressus in causam, sperare videor, orationem 
meam, &c., Cic. Plane. 3. extr.: faciliime ad ea perven- 
turos ab hoc aditu januaque patefacta, Cic. Or. i. 47: 
illa actio mihi aures hominum, illa januam fame pate- 
fecit, Plin. Ep. i. 18. prope fin.: janua animi frons est, 
Q. Cic. de Petit. Consul. r1. 

JANÜALIs, e, (from Janus), of or belonging to Janus; 
porta, Varr. L. L. iv. 34: hence, janual (for januale), 
sc. libum, Fest., a cake offered to Janus; for which see 
Ov. Fast. i. 127. 

JANÜALÍUS, a, urn, i. q. Janualis; e. g. versus, of Ja- 
nus, Fest. in Axamenta. 

JANÜARÍUS, a, um, named after or belonging to Ja- 
nus: hence, Januarius mensis, Cic. Agr. i. 2: Cic. Att. 
i 2: also simply Januarius, sc. mensis, Ces. D. C. i. z, 
January.  N. B. In Cicero's time, magistrates entered 
into office on the first of January. 

JANUSs, i, m. (according to some, ab eundo, Cic. Nat. 
D. ii. 27: Macrob. Sat. i. 9), a certain god with two 
faces; hence called geminus, Plin. H. N. xxxiv. 7. in. 
$. 16, (where we read, Przterea Janus geminus a Numa 
rege dicatus, qui pacis bellique argumento colitur, digitis 
ita figuratis, ut trecentorum quinquaginta quinque die- 
rum nota per significationem anni temporis et zvi se 
deum indicaret); or, bifrons, Virg. /En. vii. 180: xii. 
1985 or, biceps, Ov. Fast. i. 65: he was invoked by dif- 
ferent names ; Janus Quirinus, Janus Patulcius et Clu- 
fivius, Macrob. Sat. i. 9: thus also, Janum Quirinum 
(i. e. templum Jani Quirini) clusit, Hor. Od. iv. 15, 9: 
Suet. 22: but why he was represented with two faces we 
know not for certain; some say it denotes foresight or 
prudence, since he could see before and behind, &c.: he 
was warden of the gates of heaven, of the doors of houses, 
of ways, and of peace: he is said to have been formerly 
a king in Latium, and to have built the town Janiculum, 
which thence was named from him ; Virg. /En. viii. 357: 
Solin. 8: Arnob. i. ante med. p. 25. Herald.: Ov. Fast. 
i. 245. seqq.: he is said to represent the chaos from which 
the world sprang; Ov. Fast. i. 103. seqq. The month 
of January was sacred to him : hence, Jani mensis, Ov. 
Fast. ii. 48, i. e. Januarius. "There was a small temple 
or chapel built to him by Numa, with two doors opposite 
each other, which were shut in time of peace, and open 
in time of war ; Liv. i. 19: Ov. Fast. i. 277. seqq.: these 
gates were closed only three times, namely, under Numa, 
under T. Manlius after the first Punic war, and by Au- 
gustus after the battle of Actium ; Liv. i. 19: Vell. ii. 
38: cf. Ov. Fast. i. 282: this lite temple was called 
Janus, and Janus geminus, e. g. Janum——indicem pacis 
bellique fecit; apertus, ut in armis esse civitatem, clau- 
sus, pacatos circa omnes populos significaret, Liv. i. 19. 
post in.: Augusto principe certz: pacis argumentum Ja- 
nus Geminus clausus dedit, Vell. ii. 38: Janum Quiri- 
num (see above) clusit, Suet. Aug. 22: Hor. Od. iv. 15, 
9: it seems to have been nothing else than a twofold or 
covered thoroughfare with two gates: besides this, Janus | 
had other temples. By Janus some understand, heaven, 
the earth, &c., Cic. Nat. D. ii. 27: hence, I. Any 
thoroughfare in the city, i. e. place where people could 
pass through, as, under an arch, &c.; Fulvius Flaccus 
(locavit) forum porticibus tabernisque claudendum et Ja- | 
nos tres faciendos, Liv. xli. 27. extr.: principem in sa- 
crificando Janum esse voluerunt, quod ab eundo nomen | 
est ductum; ex quo transitiones pervie Jani, foresque in | 
liminibus profanarum zdium januz nominantur, Cic. Di- 
vin. ii. 27: Pompeii statuam, contra theatri ejus regiam, | 
marmoreo Jano supposuit, translatam e curia, Suet. Aug. | 
31. extr.: hence, £he entrance of a door, or, a door; dex- | 
tro Jano porte Carmentalis, Liv. ii. 49. — II. January; | 
Janus habet finem, Ov. Fast. ii. 1: Calendz Jani, i. e. 
Calende Januarii, Martial. viii. 33, 11: also, the first of | 
January ; vive, vale, et totidem venturos congere Janos, 
&c., Auson. Ep. 20. extr., so many first days of January, 
and so, of the year: cf. Ov. Fast. i. 64, primus Janus 
adest, the first of January; or it may mean that Janu- 
ary, or Janus (i. e. January), appears first. HI. A 
publie street or. place in. Home, (so called either as being 
a thoroughfare, or from the statues of Janus, &c.), occu- 
pied by merchants, money-brokers, and booksellers ; qui 
Puteal Janumque timet, celeresque Calendas, Ov. Rem. 
m61. It was divided into three parts, called Janus sum- 
mus, Hor. Ep. i. 1, 54; Janus imus, Hor. ib. ; and Ja- 
nus medius, Hor. Sat. ii. 3, 185 Cic. Offic. ii. 25. extr.; 
Cic. Phil vi. s. extr.; vii. 6, the upper, middle, and 
lower part. Some suppose these to mean three statues 
of Janus distant from one another in the forum. 

JàxusPÁTER, spoken by the ancients for Janus pater, 
according to Gell. v. 6. 


nomina preveniunt, Auson. Epigr. xix. 7, from i/zzó$zi, 


| mederi, sanare: thus also, Virg. /En. xii. 391, 420, 425, 


Iapis would be more correct than Iapyx; cf. Heyn.; and 
probably Ausonius borrowed the name [apis from Virgil : 
in Virgil he is at the same time called [asides, i. e. filius 
lasi, where also the name is evidently derived from /zzis, 
sanatio. 1 

laAroDESs, um, a people, i. q. Iapydes; Strabo. See 
Iapys. 

laPvDius, a,um. See lapys. 

I3PYGiíus, a, um, ('Izzóy;:), Iapygian, i. e. Cala- 
brian; promontorium, Plin. H. N. iü. ir. post med. 
8. 16: called also acra (Zxgz) Iapygia, ib. ante med. 8. 16: 
it is situate on the eastern side of the entrance of the 
gulf of Tarentum : hence, lapygia, sc. terra, ("lazvyíz), 
the part of Calabria inhabited by the Salentini; or, ac- 
cording to some, the whole of Calabria; and especially 
with the poets, (e. g. Virg. /En. xi. 247; Ov. Met. xiv. 
510; Sil. i. 51), a part of Apulia; Ov. Met. xv. 703: 
Plin. H. N. iii. 2. post med. $. 16; and Strabo; but its 
exact situation is not known: it is said to derive its 
name from lapyx, a son of Dzdalus; Plin. ib., and 
Strabo. 

IxPvs, ydis, (12z»;), lapydian: Iapydes (I3, 
Ptol.), a people of Illyria; Liv. xliii. 5; Plin. H. N. iii. 


I8. $. 22, and c. 21. &. 155 also Cic. Balb. 14, where | 


most edd. have Iapides; but Iapydes is more correct. It 
is written also Iapodes, Strabo: hence, Timavus Iapys, 
Virg. Georg. iii. 475, Iapydian : hence, Iapydius, a, um, 
Iapydian; Iapydia, sc. terra, the country belonging to the 
Iapydes, Tibull. iv. 1, 108: Plin. H. N. iii. 19. in. $. 23, 
and c. 21. $. 25. 

IaPvx, ygis, ("14zvZ), I. A son of Dedalus, who 
settled in Calabria; from him the river lapyx and the 
region lapygia are said to have been named ; Plin. H. N. 
ii. rr. post med. $. 16; and Strabo. II. A river of 
this country; Plin. ib. (see below). 


Daunus, Ov. Met. xiv. 10: sinus, Apul. de Mundo, 
(see below): campus, Sil. i. zr: iii. 708: hence, Iapyx, 
sc. fluvius, Ov. Met. xv. 525 Plin. H. N. iii. 11. post 
med. $. 16, a river in that country: lapyx, sc. ventus, 
Hor. Od. i. 3, 4; iii. 27, 20; Virg. /En. viii. 710, a teind 
which blew into Greece from that part of Apulia which 
lay near Calabria, or from Calabria; a west or north- 
west wind: Vegetius, de Re Mil. iv. 38. (v. 8), explains 


it by Favonius: Gell. ii. 22. post med., thinks that it is | 
from the same quarter (propemodum) as the Caurus: | 


Lucan. viii. 339, has Zephyros et lapyga, so that it is 
distinguished from Zephyrus: hence, lapygéus, a, um, 
i. q. Iapygius, e. g. Apuli Iapygeum ex lapyge sinu, id 
est, ex ipso Gargano venientem, sc. ventum, Apul. de 
Mundo, ante med. p. 63, 20. Elmenh., the wind Iapyx: 
but ed. Vulc. reads Iapyga. —N. B. Iapygius, (see above). 
IV. A certain physician; Virg., but the better edd. have 
lapis. See Iapis. 

ARBAS or [AnBa, m, m., also Hiarbas, e, &c., an 
African king; Virg. /En. iv. 36 and 196 : Ov. Fast. iii. 
552: Sil. i. 417: hence, Iarbita, z&, m. a descendant from 
him, afterwards faceté for a Mauritanian, as a certain 
Cordus is called, Hor. Ep. i. 19, 1z. 

IAnDANES, is or s. See lardanus. 

IanDÁNISs, idis, f. daughter of Iardanus, i. e. Omphale; 
Ov. Her. ix. 103. 

Ianníwvus,i, I. The father of Omphale, and king 
of Lydia; Apollod. ii. 6, 3, where we find the genit. 
"Izghzvou s so that the nomin. may be '12522»z;, Iardanes : 
the genit. is '1222Z»;», Herodot. i. 7. IL A river, 1. 


III. i. q. Iapy-| 
gius, Apulian, Calabrian; equus, Virg. /En. xi. 678:| 


| the golden fleece; but becoming disgusted with her, he 
|lastly married Creusa, otherwise called Glauce, the 
| daughter of Creon, of Corinth ; who, together with her 
| children, was killed by the jealous Medea, Ov. Met. vii. 
| r. seqq.: Val. Fl. in the poem Argonantica; and Hyg. 
| Fab. 12, 14 and 16: Apollod. i. 9, 16. seq.: he assisted 
at killing the Calydonian boar, Apollod. i. 8, 2 : hence, 
Iason, the title of a poem on the Argonautic expedition, 
| by Varro Atracinus, Propert. ii. 25 (34), 85. IL A 
crafty king (tyrannus) or prince of Pherz, in Thessaly; 
Cic. Offic. i. 30: Val. Max. ix. 10, 2 (extern.): Nep. 
Timoth. 4. N. B. Iaso for Iason, Mela i. 19. ante med. 

I3sÓNÍDES, e, m. ('izzví2z:), son or descendant of 
| Jason; e. g. Iasonidz, Stat. Theb. vi. 340, sons of Ja- 
[son by Hypsipyle, Euneus (EZ»z;), Deiphilus, &c. : see 
| Hypsipyle. 
| IàsówÍUus, a, um, ('Izzéwe:), Jasonian, of or belong- 

ing to Jason ; carina, Propert. ii. 19, 31. (ii. 24, 45), the 
ship Argo: remex, e. g. zquor lasonio pulsatum re- 
mige primum, Ov. Pont. iii. r, r, Argonauts. N. B. 
Iasonium, a town of Margiana in Asia; Ptol: also, a 
mountain and promontory of Pontus; Ptol, et Arrian.: 
| and a river of the same, (sc. flumen); Plin. H. N. vi. 4. 
|otherwise called lasonius, sc. fluvius: lasonius is also 
a mountain of Media ; Strabo. 

IAsPACHATES, cw, m. (ze; s), a. kind of agate ; 
Plin. H. N. xxxvii. 1o. in. $. 54. Hard. 

lasrPipÉUs, a, um, (from iaspis) prop. of jasper: 
| hence, /ike jasper ; gemma, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante 
med. $. 56. 

IasPrs, ídis, f. (/Zez;£), the jasper; Virg. JEn. iv. 
|261: Plin. H. N. xxxvii. 8. post med. $. 37, and c. 9. 
post in. $. 37 : Martial. v. 11, 1: ix. 60, 20: as a 
term of endearment, as Augustus said to Mecenas, Ma- 
crob. Sat. ii. 4, Vale mel gentium, Cilniorum smaragde, 
iaspi figulorum, &c. 

IasPÓNYx, jchis, f. (izzzévo£), an. onyz ; Plin. H. N. 
xxxvii. 9g. post in. $. 37. : 

lassrr, orum. See [lasi, orum, and Tasius, a, um. 

lassus or lAsus, i ('1z7z2:, Strabo), — I. A town of 
Caria; Liv. xxxii. 33: xxxvii. 17 : Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29: ix. 8. med. $. 8: hence, 1. lasius or 
lassius, a, um, thereto belonging, (see above, lasius, a, 
um, IL) 2. Iassensis or Lasensis, e, thereto belonging ; 
| Iassenses, Liv. xxxvii. 17, the inhabitants. — II. A town 
of Cappadocia ; Ptol. 

IasT.£, arum, a people of Asiatic Sarmatias Ptol. 

Iasus, i, I. A son of Lycurgus of Arcadia, and 
father of Atalanta ; Apollod. iii. 9, 2: see Iasius. I. 
| A son of Argus, and father of Agenor; Apollod. iii. 2. 

III. A son of Argus Panoptes, by Ismene, and father of 
Io; ib. $. 3. IV. A town of Caria: see Iassus. | 
IaATAr, orum, a people of Sogdiana, on the river Iaxar- 
ites; Ptol. 
|  larm orum, a people somewhere in Sogdiana; Plin. 
| H. N. vi. 16. $. 18. 
| IATINUM, i, a town of Gallia Celtica, in the territory 
| of the Meldi, hodie Meaux, in the province Brie; Ptol. 
IATRÁLIPTA Or lATRALIPTES, z, m. (IgvpzAsíia us), 
a physician who cured by anointing or rubbing ; m 
| 1. in.: Plin. Ep. x. 4: such were in attendance at baths, 
Petron. 28. N. B. Iatrolipta is used, Cels. i. 1. Almelov. : 
;we find also latroleptes: and latrelipta, Inscript. ap. 
; Mur. p. 884. n. 4: hence, latraliptice or Tatraleptice, es, 
| £. (sc. ars); Gr. lzveexummixA, SC. víxvm, the said art or 
|science ; Plin. H. N. xxix. 1. post in. $. 2. 
IATRÓMAA, :, f. (from /z752:, medicus, and uie, ob- 
stetrix, and so, iz«ecz«ix), i. e. mulier medica et obste- 


ln Elis; Hom. Il. H. 135; and Pausan. in Eliac. 2. In | trix ; Inscript. ap. Grut. p. 1110. n. I. 


Crete; Hom. Od. r. 292, and T. 176. 

IaAnsATH, a town of Mauritan. Czsar.; Ptol. 

IARZETHA, a town of Libya interior, in Africa; Ptol. 

last, orum, a people of Pannonia or Dacia; Plin. H. 
N. iii. 22. $&. 28: called also Iassii ; Ptol. 

IisípEs (quadrisyll.), ae. m. ("1227/275), son or descend- 
ant of lasius or lasus; Palinure laside, Virg. /En. v. 
843: Iasides, Stat. Theb. i. 541, i. e. Adrastus. - 

Iasir, orum, the inhabitants of lasus in Caria: see 
Iasius, a, um. 

IasfoN, onis. See Iasius. 

IAsÍONE, es, f. ("Izcivvz, Theophr.), a kind of herb; 
Plin. H. N. xxi. 17. ante med. $. 65: xxii. 22. ante med. 
$- 39, probably i. q. convolvulus, or a species thereof. 

I3srs, idis or ídos, f. daughter of lasus or lasius; 
Propert. i. 1, 10, i. e. Atalanta. 

Iasfus (quadrisyll.), i, I. A king of the Argives, 
and father of Atalanta; Hyg. Fab. 7o and 99: called 
also Iasion, JElian. Var. Hist. xiii. 1; and Iasus, Apollod. 
iii. 9, 2. II. A son of Jupiter; Apollod. (or Ilithius, 
Hyg.; or Corythus, Serv. ad Virg. /En. iii. 168); and 
Electra, brother of Dardanus, and lover of Ceres, i. e. 
fond of agriculture; Ov. Am. iii. 10, 25: Virg. En. iii. 
168: called also Iasion, Ov. Met. ix. 422: ib. Trist. ii. 
300: Hyg. Fab. 270: Apollod. iii. 12, 1. III. The 
father of Palinurus; Serv. ad Virg. /En. iii. 202: see 


IATRÓNICES, z, m. (/z72oviz7s), i. e. medicorum victor ; 
Plin. H. N. xxix. t. ante med. $. 5. , 
IATRus (fluvius), or IarnuM (flumen), a 
Lower M«sia; lornand. in Getic. 
JAVOLENUS,i. See Jabolenus. | 
I:xXwiT E, arum, m. a people of Asiatic Sarmatia, on. 
the lake Mzotis; Val. Fl. vi. 146; but here some read 
Exomatas (accus.), and thus ed. Heins.: called also Ix- 
amate, Mela i. 19. post med. í d 
IAxARTJE, arum, a people of Scythia in Asia, beyond , 
the river Iaxartes; Ptol. À FINE, 
IAXARTES, is, m. ('l2ZZezxs, Strabo), a river of € 
thia in and near Sogdiana; it flows in a weste 
tion, and falls into the Caspian sea; Mela iii. 5. post 
med.: Plin. H. N. vi. 13. ante med. $. 15: ib. e. 15. 
$. 17, and c. 16. extr. $. 18.- soo quien, 1 
IAzonvM or lAzoRow, i, a town of Arabia Petrza ; 
Joseph. ^ Nee. 
IAzYcrs, um, m. ('I4£vyss), a people of Sarmatia, on. 
the Danube; Ov. Trist. ii. 19r: Ov. Pont. i. 2, 79: 
Tacit. Ann. xii. 29: Plin. H. N. iv. 12. post. Ti 
Strabo. and Ptol. The sing. Iazyx, one of tl 
ipse vides, onerata ferox ut ducat 
plaustra bubuleus aquas, Ov. Pont. iv. 7, 9. - 
of Asia; Mela. 


river in. 
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Inrn and HYnEn, cris, m. ("1sp, ec), I. A Spa- 
niard; Lucan. vi. 258 : Catull. ix. 6. II. An Ibe- 
rian, i. e. a native of Iberia in Asia ; Val. Fl. v. 166: vi. 
g50: plur. Iberes ("zes), Mela i. 2. post med.: iii. s. 
post med.: Plin. H. N. vi. ro. $&. r1: called also Iberi 
(see Iberus, a, um); as also the Spaniards are called Iberi 
for Iberes, Virg. Georg. iv. 408. 

InEna, w, a town of Hispan. Tarracon., on the river 
Iberus (hodie Ebro), whence it takes its name; Liv. 
xxiii. 28. : 

I»Enr, orum. See Iberus, a, um. 

In£Enía or HinERÍA, z, f. ("Ioneía), I. Iberia, i. e. 
Spain, so called by the Greeks from the river Iberus; 
Hor. Od. iv. 3, 28: quem (sc. Iberum) propter univer- 
sam Hispaniam Greci adpellavere Iberiam, Plin. H. N. 
jii. 3. ante med. 8$. 4: /Eschylus in Iberia, hoc est, in 
Hispania, Eridanum esse dixit, &c., ib. xxxvii. 2. post 
med. $. 11, I. II. A country of Asia, near Colchis 
and Albania; Hor. Epod. v. 21: Plin. H. N. vi. 4. $. 4: 
ib. c. ro. $. r1, and c. r3. post med. $. 15: Val. Fl. vi. 
120. Varro, ap. Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3, thinks 
that the Asiatic Iberians migrated into Spain: this can 
also be reversed. 

InEnlÁcus, a, um, ('1zpizx2s), Iberian, Spanish; Sil. 
xiii. 510. 

InEnrcus (Hib.), a, um, ('12ze/x«), Iberian, Spanish ; 
funis, Hor. Epod. iv. 3: mare, Colum. viii. 16. prope fin. 
$. 9: Plin. H. N. iii. r. post in. $. 2, and c. 7. prope fin. 

«Eos 
1 ISERINE, es, the name of a certain lady ; Juv. vi. £3. 

IsEnINGJE, arum, a people of India beyond the Gan- 
ges; Ptol. 

InEnrs (Hib.), idis, f. (8491s), a certain herb; Plin. 
H. N. xxv. 8. ante med. $. 49: also, Apul. de Herb. 20, 
where it is i. q. nasturtium. 

IsEnvs (Hib.), i, m. ("12z2), a river, — I. Of Spain, 
flowing into the Mediterranean sea, hodie Ebro; Cs. 
B. C. i. 60: Liv. xxi. 2: Plin. H. N. iii. 3. ante med. 
$.4: iv. 20. $. 34: Lucan.iv. 23: Melaii.6. II. Of 
Iberia in Asia, discharging itself into the Cyrus; Plin. 
FLZN. vi« 10. 5. EX. 

IsEnvs and HinERUS, a, um, I. Iberian, i.e. 
Spanish; vacce, Ov. Fast. vi. 519: pastor triplex, i. e. 
Geryon, Ov. Met. ix. 184: minium, Propert. ii. 2, 21. 
(ii. 3, 11): piscis, Hor. Sat. ii. 8, 46, i. e. scomber: lo- 
rica, Hor. Od. i. 29, 15, because the iron of Spain was 
particularly good : gurges, for mare, Virg. /En. xi. 913: 
nenie Ibere, Spanish trifling or nonsense, perhaps re- 


lating to Spanish hereties ; Hieron. pref. ad Pentateuch. | 


med.: hence, Iberi, the Spaniards, Virg. Georg. iii. 408. 
IH. Of Iberia in Asia; cui vadis Hibero vel sevo conjux 
non una Gelono? Val. Fl. vii. 235: Iberi, the Iberians, 
Tacit. Ann. vi. 33: Flor. iii. 5. prope fin. 

IBETTES, a river of the island Samos; Plin. H. N. v. 
31. post med. $. 37. 

Inrx, ícis, m. found in connexion with rupicapra; 
Plin. H. N. viii. 53. $&. 79, where we read, sunt rupica- 
pre, sunt ibices pernicitatis mirandz, &c. Hard. consi- 
ders the ibex as the chamois-goat, and rupicapra as the 
wild goat; but others, reversing this, take ibex for the 
wild goat, and rupicapra for the chamois-goat. 

Inr, adv. I. T'here, in that place; Cic. Tusc. v. 37: 
Cic. Cicin. ro. in.: Ov. Met. i. 316: also seq. übi, Cic. 
Dom. 46: also, Cic. ad Div. vi. r. in., in many edd.: 
also seq. unde, Liv. i.24. Also with a genit.; ibi loci, 
Plin. H. N. vi. 11. $. 12, i.e. in eo loco. II. There, 
i.e. in that malter, therein; si quid est, quod reservet, 
ibi nos— reperiet, Cic. Rosc. Am. 29, i.e. in eo, in ea re: 


ibique juventutem suam exercuit, Sallust. Cat. 5, i.e. in| 
iis rebus: hence, ibi esse, Ter. Heaut. iii. 1, 63, to think 


upon: sum ibi, ib. v. 2, 29, T am of that opinion. — III. 
Then, thereupon ; ibi demum, then first; ibi demum ita 
zgre tulit, ''er. Hec. i. 2, 53: sed si tu negaris ducere, 
ibi eulpam in te transferent, ib. And. ii. 3, 5: ille ubi 


miser famelicus videt me tanto honore, et tam facile vic- | 


tum quzrere, ibi homo ccpit me obsecrare, &c., ib. Eun. 


ii. 2, 30: ter conatus ibi collo dare brachia circum, Virg. | 


JEn. ii. 792 : ibi utrumque et hoc et illud, poteris ulcisci 
probe, Plaut. Most. v. 2, 57: ibi ira est suppressa, Liv. 
ii. 35: ibi infit, Liv. iii. 71. It is also redundant, e. g. 


with tum ; ibi tum——postulasse, Cic. Crwcin. 10. in.: thus | 


also, ibi tum filius cum illis——aderat frequens, Ter. And. 
i.r, 79: thus also, Cic. Mur. 12, unde tu me vocasti, 
inde ibi ego te revoco, ed. Grev.; but it may be omitted, 
as in ed. Ernest. IV. For istuc, thither, to a place or 


thing, in locum, in rem or res; e. g. e£ cum ibi veneri- | 


mus, Cai. in Pand. i. 2, r. extr. 

IninE, adv. (from ibi and dem or idem annexed), 

I. In the same place; Cic. Invent. ii. 531: Nep. Milt. 2: 
Cato R. R. 37: also seq. ubi, Justin. ii. 2: hic ibidem, 
i.e. in eodem hoc loco, even in this place, Cic. Rosc. Am. 
5: demisse aures, incertus ibidem, &c., i.e. in iisdem 
auribus, Virg. Georg. iii. soo. Also with a genit.; ibi- 
dem loci, Plaut. Cist. ii. 1, 53, in the same place or con- 
dition. — IL. For in eadem re; e. g. lzsit in eo Cocinam, 
sublevavit ibidem, Cic. Czcin. 9. in. III. T'o the same 
place; atque egomet me adeo cum illis una ibidem traho, 
Plaut. Trin. i. 2, 166: thus also, ibidem una traho, ib. 
i. 4, ro.  N. B. The penult is short, Juvenc. iii. 80: 
Paulin. Nol. Carm. xix. 48. 

Inuzs, is and idis, f. (1045), — I. 4m. Egyptian bird, like a 
stork, that devours serpents; volucris in eodem /Egypto, 
qua vocatur ibis, Plin. H. N. viii. 27. in. $. 41: ne fando 
quidem auditum est, crocodilum aut ibim aut felem vio- 
latum ab /Egyptio, Cic. Nat. D. i. 29. post med.: quam- 
vis carnificinam prius subierint (Egyptii), quam ibim aut 
aspidem aut felem.— violent, Cic. T'usc. v. 27. prope fin.: 
visam in Alpibus ab se peculiarem Egypti ibim, Plin. 
H. N. x. 48. extr. 8$. 68. Hard., where earlier edd. have 
ibin: Cyllenius ibidis alis, Ov. Met. v. 331: ibes maxi- 
mam serpentium vim conficiunt, Cie. Nat. D. i. 36: 
ibes /Egyptiw, ib. ii. 5o: ibidas, Mela iii. 8. extr. On 
account of its utility it was considered sacred by the 

and hence was not destroyed ; Cic. Tusc. v. 

27: Cic. Nat. D. i. 29; which passages have been quoted 
T tama js said to have occasioned the discovery 
systers, by performing a similar ation on itself ; 
Plin. H. N. viii. 27. in. $. 41: Cic. Ne D. H5.) 1L 
A very severe and abusive poema of Ovid upon an adver- 


| 


IBISCUM 


sary unknown to us, in imitation of Callimachus, who 
satyrized his enemy, Apollonius of Rhodes, in a poem 
called Ibis ; Ibide, Ov. in Ibin 57: Ibin, ib. 98. III. 
Ibis or Hibis, a town of Upper Egypt. See Hibis. 

IniscuM, InnipA. See Hibiscum, Hibrida. 

InL1G0, inis, a fortress of the Carni ; Paul. Diac. Lan- 
gob. iv. 38. 

InrnropUmuM, i, a town of Gallia Belgica, in the ter- 
ritory of the Mediomatrici; Anton. Itin. 

Inona ("18»ez), a town of Pontus; Justin. in Novell. 
28. pref. 

Inus,i.e. iis. See Is. 

IsYcus, ij a Grecian lyric poet of Rhegium, whose 


murderers are said to have been detected by means of 


cranes; Cic. Tusc. iv. 33. extr.: Auson. T'echnop. de 
Hist. 6: Stat. Sylv. v. 3, 152 : his writings shewed him 
deeply in love, according to Cic. T'usc. iv. 33: hence, 
Ibycius, a, um ; e. g. carmen, Serv. in Centimetr. 

CÁDÍON, onis, a cruel pirate; Lucil. ap. Fest. in Ica- 
dion: cf. Fest. in Rhonde, where, for Rhonde Sicadion- 
que, we should read Khondes Icadionque. He is called 
also Icadius, Cic. Fat. 3. 

Ickpiíus or IcXDios, i, I. A son of Apollo; Serv. 
ad Virg. /En. iii. 332. II. A robber: see Icadion. 

IcuDrTA, vw, a town of Lusitania: hence, Iceditani, 
the inhabitants, Inscript. ap. Grut. p. 162. n. 3: written 
also Igwdit., ib. p. 199. n. 35 and Icedit., ib. p. 3r. 
n. 8. 

IcXnta, c, ('Ixzcía), an island in the /Egean sea, near 
Samos, one of the Sporades, said to have taken its name 
from Icarus, who in his flight fell into the sea near it, 
whereas before it was called Doliche, according to Apol- 
lod. ii. 6, 3; or rather, as Pliny says, and is more pro- 
bable, it gave the name to the Icarian sea: it is men- 
tioned, Mela ii. 7. ante med.; Strabo; and Ptol.: and is 
called Icaros, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: v. 31. 
post med. $. 37. It was before called Doliche (cf. above, 
Apollod.), Macris, and Ichthyoessa, according to Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 23: hodie Nicaria. 

IcXniox, onis, ('I«zzíov), i. q. Icarius; thus Penelope's 
father is named, Apollod. iii. 10, 4, who elsewhere calls 
him Icarius. 

IcXniomis, idis, f. ('Ixzg97:«), sc. filia, femina, daugh- 
ter of Icarius; Propert. ii. r1 (13), 10: Virg. Cul. 264, 
i.e. Penelope: also adject.; tela Icariotide, Ov. Pont. iii. 
I, II3, i. e. Penelopes. 

Icxnis, ídis, f. ('1«221;), — I. Sc. femina, filia, daugh- 
ter of Icarius, Ov. in Ibin 39r, i. e. Penelope. IL. A 
town of Macedonia, between the rivers Axius and Pe- 
neus; Mela ii. 3. post in. 

IcXnius or Icanus, i, ('I«Zovs and "Izzgez), I. Son 
of CEbalus king of Lacedemon (Apollod. iii. 16, 4. extr.: 
Eustath. ad Hom. Il. B. 581: Pausan. in Lacon. 1); ac- 
cording to others, of Perieres (Apollod. iii.-10, 3); bro- 
ther of T'yndarus, &c., and father of Penelope by Peri- 
bea; Apollod. iii. 10, 6: Icarius occurs, Ov. Her. i. 81: 
Hyg. Fab. 256: Apollod.; and Pausan.: Icarus ("1z227:) 
is used, Eustath. ad Hom. Il. B. £81: Schol. Eurip. Orest. 
488: called also Icarion, Apollod. iii. ro, 4. II. The 
father of Erigone, and a native of Athens, who enter- 
tained Bacchus, and learnt of him the culture of vines. 
He was killed by the peasants of Attica, whilst they were 
drunk with wine given them by him. [t is said that 
after his murder, his dog, named Mzra, watched by his 
corpse, and thus his daughter discovered her father's 
death, and received such a shock at the sight of the corpse 
that she hung herself; Hyg. Fab., and Apollod. (see be- 
low): for this they were all changed into constellations ; 
I. Erigone into the Virgin; 2. the dog Mera into the 
Canis Major; 3. Ícarius or Icarus into Bootes, or a star 
in the same (Arcturus); Hyg. Fab. 120, 224, 243, and 
254: Hyg. Astron. ii. 4: Propert. ii. 24 (33), 29: Ov. 
Met. x. 4505 and in Ibin 611: Tibull. iv. i, 10. N. 
In all these passages we find Icarus, except in Apollod. 
iii. 14,7: Hyg. Fab. 130; and Astron. ii. 4. — III. Ica- 
rius, a mountain of Attica; Plin. H. N. iv. 7. post in. 
$. 11: also, Solin. 7 (12), where others read Icarus. 

IV. Several others were called Icarus: see Icarus. 

IcXnYus, a, um, (Lgs), I. Of or belonging to 
Icarius or Icarus, Icarian ; canis Icarius, Ov. Am. ii. 16, 
4, i. e. Canis Major, a constellation, (see Icarius, subst.) : 
thus also, astrum, Stat. "Theb. iv. 777: latratus, ib. Sylv. 
iv. 4, I3: boves Icarii sidera tarda, &c., Propert. ii. 24 


| (33); 24, i. e. septentriones, quos Icarus Dootes regit: | 


again, palmes, Stat. Sylv. iii. r, 147, because Icarus or 
Icarius (the father of Erigone) learnt of Bacchus the 


| culture of the vine: thus also, umbra Icaria, i. e. vitibus 
II. Of the island Icaria or | 


plena, ib. "Theb. iv. 655. 
lcaros, or, according to fable, named from Icarus the son 


| of Dzedalus ; mare, Ov. Fast. iv. 283; Plin. H. N. iv. 11. 


extr. $. 18, that part of the /Egean sea which was near 
the island Icaria: thus also, aquz, Ov. "Trist. i. r, 9o: 
litus, Ov. Her. xviii. 50; and, litora, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. 8. 23. 

Icínos, i, I. An island in the /Égean sea: see 
Icaria. IL An island in the Persian gulf; JElian. 
Hist. Anim. xi. 9; and Ptol. in Cod. Palat.: otherwise 
called Ichara. 

IcXnvs (us), i, ("Ixzgsz), I. Son of Daedalus: by 
means of artificial wings he fled with his father from 
Crete; but approaching too near the sun, the wax, by 
which the wings were kept together, melted, and he fell 
into the sea, which is said to derive its name from him ; 
but perhaps more correctly from the island Icaria or Ica- 
ros, as Pliny says, (see Icaria): concerning this history, see 
Ov. Met. viii. 195. seqq.: Hyg. Fab. 4o. It is said that 
Hercules, when he came to the island Doliche, saw the 
corpse of Icarus on the shore, and buried it, and thence 
the island was called Icaria; according to Apollod. ii. 6, 
34 II. Father of Erigone and Penelope, called also 
Icarius: see Icarius, subst., I. and II. III. A king 
of Caria, and husband of Theonoé, daughter of the pro- 
phet Thestor; Hyg. Fab. 1 2 IV. A river of Scythia, 
flowing into the Oxus; Plin. H. N. vi. 17. post in. 
$. 19. 

xn! :, a river of Asia, between lake Meotis and 
the Black sea, near the Cercetze ; Plin. H. N. vi. 5. $. 5. 

Icas, ádis, f. (cixz«), the number twenty; hence, the 
twentieth. day of the month: hence, Icades, « feast cele- 


Ju 


ICAUNA 


brated on the twentieth of every month by the E picureans, 
in memory of Epicurus; Plin. H. N. xxxv. 2. post in. 
$. 2: cf. Cic. Fin. ii. 31. med. 

ICAUNA, :, a river of Gaul; Cellar. ex Vitis Sancto- 
rum. 

Iccrnco. See Idcirco. 

Iccrus PomTUs. See Itius. 

IcEros, i, (from 1x:2zs, similis), brother of Morpheus ; 
Ov. Met. xi. 640. 

IcENT, orum, a people of Britain ; Tacit. Ann. xii. 21 
and 32: xiv. 31. 

IcET1IDAS, e, a certain physician; Plin. H. N. xxviii. 
j- prope fin. $. 23. 

IcHANA, x, a town of Sicily; Steph. Byz.: hence, 
Ichanenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 8. 8. r4. 

IcHÁnRa, w, ('LzZez), an island in the Persian gulf, 
near Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32; 
and Ptol.: called also Icarus (os), Arrian. Exped. Alex. 
vii. 20; and Ptol. in Cod. Palat. . 

IcuwAg, arum, a town, I. Of Macedonia; Plin. 
H. N. iv. 10. post in. $. 17: Steph. Byz.; and Herodot. 
II. Of Mesopotamia, a Macedonian colony ; Isid. Charac., 
and Steph. Byz.: called also Ichnie, Dio Cass.; and 
Ischnz, Plutarch. 

IcuxEUMON, Ónis, m. (1z7s$5ov), I. 4n Egyptian 
animal, of the size of a cat and shape of a mouse; Cic. 
Nat. D. i. 36: Martial. vii. 86, 5: Nemes. in Cyneg. 24: 
Plin. H. N. viii. 24. &. 35, and c. 25. ante med. $. 37 and 
38, in which latter passage it is related that this animal 
creeps into the mouth of the crocodile, and thence into its 
stomach. II. A4 kind of little wasp; Plin. H. N. x. 
74. post in. $. 945 xi. 21. $. 245 probably the ichneumon 
Jy 


IcuNÓBÁTES, w, m. (izwBZ:), i.e. vestigiis insis- 
tens, the name of one of Acteon's dogs; Ov. Met. iii. 
207: Hyg. Fab. 181. 

IcuwocnPHÍA, c, f. (/v»ygzQía), a groundplot, plan, 
or design; Vitr. i. 1. 

IcuwUsA, s, f. ("Inve)ze, from i*ws, vestigium), a 
name of the island Sardinia, so called from its resemblance 
to the sole of a human foot; Plin. H. N. iv. 7. $. 13: 
Sil. xii. 358: Pausan. in Phocic. ante med. p. 332. We- 
chel. 

Ici THYÓCOLLA, z, f. (15769225224), glue made from a 
certain fish, isinglass; Plin. H. N. vii. 56. ante med. 
8. 575 and xxxii. 7. ante med. 8$. 24: Cels. v. 2: the dis- 
coverer of it was D:dalus; Plin. ib.: the fish also of 
which it was made was called ichthyocolla; e. g. ichthyo- 
colla adpellatur, piscis, cui glutinosum est corium, Flin. 
H. N. xxxii. 7. ante med. 8. 24. 

IcHTHYÓESsA, wm, (ixÜvésezz), abounding with fish: 
an ancient name of the island Icaria ; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 23. 

IcurnHYóPHÁGI, orum, (/z9wQZ4), fish-eaters; the 
name of people in Arabia and India, also in Gedrosia, 
Egypt, Ethiopia, &c.; Plin. H. N. vi. 23. ante med. 
$. 25 and 26, and 28. ante med. $. 32 : Strabo ; and Ptol. 

IcuTHYs, yos, (/x52:, piscis), a promontory of Elis in 
Peloponnesus, towards the south; Mela ii. 3. post med. : 
Plin. H. N. iv. 5. ante med. $. 7; and Ptol. 

IcrANrI, orum, a town of Britain ; Anton. Itin. 

Iciríus, a, um, a Roman family name; — I. Adject., 
Icilian. II. Subst. Icilius is a man's name, Icilia a 
woman's: the most noted was the tribune Icilius, in- 
tended husband and defender of Virginia; Liv. iii. 44. 

Ico, ici, ictum, 3. (according to the opinion of Martin. 
ap. Voss. Etymol, from Hebr. 77, percussit), I. 
To beat, smite, hit, pierce; hence sometimes, fo kill, 
slay; femur, Plaut. Truc. ii. 7, 42: corruit icta, Liv. i. 
26, killed, slain : ibi in turba ictus Remus cecidit, Liv. i. 
7, stabbed, killed: lapide ictus, Ces. DB. C. iii. 22, struck 
or hit: mordaci ferro icta pinus, Hor. Od. iv. 6, 9: emi- 


B. | cat in partem sanguis, unde icimur ictu, Lucret. iv. 1044: 


exin corpus propellit et icit, ib. iii. 161: neu conarere 
telis mi icere, musca (thus he calls Gellius in contempt), 
caput, Catull. cxvi. (cxiv.) 4, to pierce, transfix: pugno 
ictus, Liv. iii. 13, struck or hit: thus also, fuscina ici 
vidulum, Plaut. Fragm. ap. Non. (see below): colaphum 
icere, to give a box on the ear, Plaut. Pers. v. 2, 65: 
hence, 1. T'o strike; fuscina ici vidulum, Plaut. Fragm. 
ap. Non. 2. n. 424, struck : fulmen lauri fruticem non icit, 
| Plin. H. N. ii. 55. &. 56: thus also, fulmine laurus sola 
non icitur, ib. xv. 30. post med. $. 40: ictus vulnere, Liv. 
ii. 47: fulmine ictus, Liv. i. 31; or, e calo ictus, Cic. 
Divin. i. ro, struck with lightning: thus also, fig., me 
ictum fumantemque, Cic. Harusp. 21: thus also, domus 
|icta, fig., Ov. Trist. v. 4, 34, unfortunate, overthrown, 
| ruined: hence fig., to reach, attain; magnitudinem, Sen. 
| de Constant. 3. 2. Icere fceedus, to make a covenant, Cic. 
| Balb. 155 Cic. Sext. 10; Cic. Pis. 125; Liv. i. 24, be- 
| cause swine were then killed ; unless it mean simply, to 
| make, as we say, to strike a bargain, without any allusion 
| to the slaying of a sacrifice. II. To disquiet, disturb ; 
| but in this sense only ictus is found ; metu icta, Liv. i. 
| 16, disquieted, disturbed: consules nova re icti, Liv. 
xxvii. 9. post med.: conscientia ictus, Liv. xxxiii. 28. in.: 
consul rebellione Bergistanorum ictus, Liv. xxxiv. 17: 
desideriis icta, Hor. Od. iv. z, 15: caput ictum, Hor. Sat. 
li. r, 24, drunk, heated with wine. 

|. Icox, ónis, f. (six2»), an image; Mutianus et (tradit) 
latrunculis (simias) lusisse, fictas cera icones usu distin- 
guente, Plin. H. N. viii. 54. $. 8o. ed. Hard., where ed. 
Elzev., together with other earlier edd., reads fictis cera, 
nuces visu distinguere: hence fig., an image, i. e. repre- 
sentation, description. 

IcóNYcvus, a, um, (:ixowxs), drawn te the life, and so, 
not colossal; simulacrum, Suet. Calig. 22: ut in eo pre- 
lio iconicos duces pinxisse tradatur, Plin. H. N. xxxv. 8. 
extr. $. 34: eorum vero, qui ter ibi (Olympiz) superavis- 
sent, ex membris ipsorum similitudine expressa, quas 
(effigies) iconicas vocant, ib. xxxiv. 4. med. &. 9. 

IcóxYuM, i, n. ('Ixéno), a well-known town of Lycao- 
nia; Cic. ad Div. iii. 7: xv. 3: Plin. H. N. v. 27. ante 
med. 8$. 25. (before, $. 22, he has reckoned it in Cilicia) : 
Strabo: Ptol; and Act. Apost. xiv. r. Xenophon, in 
Exped. Cyri, places it in Phrygia, but near Lycaonia. 

lcos,i. See Icus. CM LR 

IcosAPROTI, orum, m. (tixorámg), i. e. viginti pri- 
mi, in reference to a certain office; . Charis. in 
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ICOSITANI 


Pand.l. 4, 18. post med. &. 26: their office was called 
icosaprotia, ib. 

IcosrrAN!, orum. See Icosium. 

Icósíuw or Icosrow, i, n. ("Ixóziv), a town of Mauri- 
tania Cwsariensis ; Mela i. 6: Plin. H. N. v. 2. post med. 
$. r: hence, fcositani, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. 
post in. $. 45 unless these are in Spain, which is the 
more probable; at least they are mentioned as near His- 
pan. "'arrac., si lectio certa. 

IcrínÍas, Adis, f. (/v:gizs, SC. 40e), sc. gemma, a 
cerlain. precious stone, of the colour of the bird icterus, 
good as a remedy for the jaundice ; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. $. 6r. 

IcrinRÍcus, a, um, (ixvtixic), afflicted with the jaun- 
dice, juundiced ; Juv. vi. 564: ictericis succum——biben- 
dum demonstrat, Plin. H. N. xx. 9. ante med. $. 34: 
and thus some read for hystericus, e. g. Martial. xi. 8, 11: 
xi. 72, r. See Hystericus. 

IcrÉRUus, i m. (?»:ges), I. A small yellow bird, 
which Pliny, H. N. xxx. 11. post in. $. 29, takes for the 
galgulus; his words are, Avis icterus vocatur, a colore, 
quie si spectetur sanari id malum (i. e. icterum, jaundice) 
et avem mori: hane puto Latine vocari galgulum : pro- 
bably, the yellow thrush. — YI. The jaundice ; ib. Pliny 
does not call this icterus, but the name may be understood 
by his words. 

IcrrwurLr, orum, a village of Gallia "Transpadana, 
near Vercelle; Plin. H. N. xxxiii. 4. post med. $. 21; 
and Strabo v., where the genit. 'IxveuzóXov is used. 

Icvis, ídis, f. (/&7i;)), « kind of weasel or martin ; 
mustelarum duo genera ; alterum sylvestre, distans mag- 
nitudine: Greci vocant ictidas, Plin. H. N. xxix. 4. post 
10::5:13.6. 

IcTOGESA, c, a town of Hispan. Tarrac., in the terri- 
tory of the Ilergetes, (otherwise called Octogesa) : Notit. 
Episcop. 

IcTvs, us, m. (from ico), I. A blow, stroke, thrust, 
throw, especially when any one is hit by it; gladiatorius, 
Cic. Mil. 24, thrust : ictus suos, their thrusts with swords, 
Ov. Met. vii. 340 : thus also of the snake; Plin. H. N. 
viii. 24. $. 36: xx. 9. ante med. $. 34: xxix. 4. post in. 
$. 15: ofthe wasp; vespw serpente avide vescuntur, quo 
alimento mortiferos ictus faciunt, ib. xi. 53. post med. 
$. 116 : of the scorpion ; ib. xxviii. 4. ante med. $. 8, et 
post med. $. r3: thus also, a bestiis ictus, morsus, impe- 
tus, Cic. Offic. ii. 6. post in. ; or here it may mean, a 
blow, kick : cauda scorpionis semper in ictu est, Plin. H. 
N. x. 25. post in. $. 30, is always ready to sting: thus 
also, solis, Ov. Met. vi. 49: ib. v. 389: Hor. Od. ii. 15, 
1o: ictus enim fit, sc. in lamentation, Auct. ad Her. iii. 
12, i.e. a beating the breasts: uno ictu, a blow, Plaut. 
Mil. i. 1, 53: sopitum subito ictu, sc. securis, Liv. i. 41, 
a blow: thus also, apri, Ov. Met. viii. 362 : thus also, 
verris, Hor. Od. iii. 22, 7: thus also, neque ictu cominus 
neque conjectione telorum——copias pulsas esse, Cic. Ciecin. 
15. ante med., blow, or here it may mean, a thrust : pi- 
lorum, Cxws. B. G. i. 25; and cuspidis, i. e. haste, Virg. 
/En. vii. 756, a thrust, cast : hence, ictu primo, e. g. fun- 
dis incessunt (gemmas). Quidam ictu primo cepere pra- 
claras (gemmas), multi insectando nullas, Plin. H. N. 
xxxvii. 8. ante med. $. 33, at the first blow, and so, at 
once : thus also, uno ictu contendere, at the first attack, 
Auct. B. Afric. 18 : singulis velut ictibus bella transigere, 
"Tacit. Hist. ii. 38, with separate attacks : hence, uno ictu 
temporis, at one time, at one moment, in one minute, 
Gell. xiv. r. post med.: hence, sub ictum dari, Tacit. 
Ann. xiii. 39, to come to a close engagement: sub ictu 
habere, to be near, have before one's eyes; quam (sapi- 
entiam) non quidem contigerunt, in conspectu tamen, et, 
ut ita dicam, sub ictu habent, Sen. Ep. 72. prope fin. : 
extra ictum esse, to be out of shot; fig., to be out of 
danger, Sen. Benef. i. 7: on the contrary, sub ictu nostro 
positum, under our power, ib. ii. 20 : sub ictu esse, r. 
'To be in danger, Sen. ad Marc. 9. extr. 2. T be before 
one's eyes, Sil. iv. 42 : again, fulminis, Cic. Offic. ii. 25, 
flash: ale, with a wing, Plin. H. N. x. 3. med. $. 3: 
pennarum, with wings, ib. vi. t2. $. 13: ictibus aéra rum- 
pit, Ov. Met. iv. 124: arietis, at sieges, Liv. xxxvi. 
23: thus also, murorum, Plin. H. N. xxxv. 1o. post 
med. $. 36, 20, a battering of the walls: of a bull; Virg. 
Georg. iii. 234: thus also, calcis, Suet. Ner. 35, a kick- 
ing: hence, a beating time with the feet ; ictus, in verse, 
Hor. Art. 253, otherwise called percussio: thus also, 
Quint. ix. 4. ante med. $. 5r, pedum et digitorum ictu, 
so that not only the feet, but also the fingers were em- 
ployed, e. g. a verse of six feet had six ictus: also, in 
music; ad ictus modulantium pedum moveri, Plin. H. N. 
ii. 95. $. 96: ictus pollicis, Hor. Od. iv. 6, 36, in playing 
the lute, i. e. a striking : dracones in Gorgone ejus ad 
ictus cithare tinnitu resonant, on a statue, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 15, a striking the lyre: espe- 
cially, & stroke or blow that takes effect ; telum imbelle 
sine ietu conjecit, Virg. /En. ii. 544, without hitting or 
wounding him. II. Fig. ; ictus calamitatis, Cic. Agr. 
li. 3, stroke: non tribunicio sed consulari ictu concidis- 
sem, Cic. Red. Sen. 7: voluptas non habet ictum, quo 
pellat animum, Cic. Fin. ii. ro, incitement: hence, r. 
Power over any one ; non sub ictu nostro positum, Sen. 
(see above). 2. Danger ; sub ictu esse, Sen. (see above). 
N. B. Genit. icti, for ictus, Quadrigar. ap. Gell. ix. 13. 
extr. 

IcTrus, a, um. See Ico. 

IcurisMaA, a town of Gallia Aquitan., supposed to be 
the modern Angouléme; Auson. Ep. xv. 21. 

IcuNCÜLA, :, f. (dim. of icon), a small image ; puel- 
laris, Suet. Ner. 56. 

Icus or Icos, i, f. ('12;), an island of the /Egean sea, 
between Scyrus and Sciathus; one of the Sporades (ac- 
cording to Mela); Liv. xxxi. 45. med.: Mela ii. 7. ante 
med.; and Strabo. 

Ipa, ze, and Ipz, es, f. ("122," 134), I. A mountain, 
r. In Troas, where Cybele was worshipped, on which, 
too, Paris was exposed, and where he pronounced his 
judgment on the three goddesses respecting the golden 
apple; Mela i. 18: Plin. H. N. v. 30. post in. 8. 32 : xii. 
6. $. 13: Virg. /En. ii. 801: iii. 6: x. 158: Ov. Am. i. 
15, 9: Ov. Met. iv. 293: Ov. Fast. iv. 79. II. In 
Crete, where Jupiter was brought up ; Ov. Fast. iv. 207: 
V. 115: Ov. Am. iii. 10, 25: Ov. Art. i. 289: hence, 


IDACARA 


Idzus, a, um, of or belonging to mount Ida in "Troas, or 
in Crete. r. In Troas ; sylva, Virg. /En. ii. 696 : parens 
Idea deum, Virg. /En. x. 252; or, parens [dwa, Ov. 
Fast. iv. 182 ; or, mater Id:a, Cic. Harusp. 11 : Cic. Leg. 
ii. 9: Liv. xxxvi. 36, i. e. Cybele: Idzus mons, Mela i. 
185 or, collis, Ov. Her. iv. 485 or, Idzeeum jugum, ib. 
Fast. iv. 264, mount Ida : naves Idee, Hor. Od. i. 18, 2, 
"Trojan: urbes, Virg. /En. vii. 207, Phrygian : nos sumus 
(say the "Trojan ships changed into nymphs, since they 
were made of pines from mount Ida) Ide sacro de ver- 
tice pinus, Virg. /En. x. 230, pines from mount Ida; 
unless we refer Ido»: (sc. matris) to vertice, i. e. from 
the sacred heights (mountains) of the Idean goddess, i. e. 
Cybele: Idwus pastor, Cic. Att. i. 18. post med.; or, 
judex, Ov. Fast. vi. 44 ; or, hospes, Ov. Her. xvi. 3or, 
i.e. Paris: cinzdus, Martial. x. 98, 2, i. e. Ganymedes : 
hence, Roman, since the Romans came from "Troy ; san- 
guis, Sil. i. r26. 2. In Crete; mons Ideus, Virg. /En. 
ii.105: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 10: Mela ii. 7. 
post med.; or, Ídewi montes, Plin. H. N. xvi. 33. post 
med. $. 60, mount Ida, or the chain of hills called Ida : 
Jupiter Id:wus, Virg. /En. vii. 139: Id:i Dactyli, Plin. 
H. N. xxxvii. ro. post med. $. 6r; and Solin. rr (16), 
a kind of precious stone in the shape of a finger or thumb, 
dug from mount Ida in Crete: Idei dactyli signifies the 
priests of Cybele, (see Dactyli); called also, Idei Digiti, 
Cic. Nat. D. ii. 16: bustum, Martial ix. 35, r, the 
tomb of Jupiter, which, according to Cic. Nat. D. iii. 21, 
was shewn in Crete. XN. B. Propert. iii. r, 27, Ideum 
Simoenta, Jovis cunabula parvi: here the Phrygian Ida 
(for the Simois is a river of Phrygia) is confounded with 
the Cretan. II. A woman's name, e. g. the mother of 
Hyrtacus; Virg. /En. ix. 177. 

InacaRA (Adacara), a town of Arabia Deserta ; Ptol. 

Ipura, m, (herba), a certaim herb; ides herbe folia 
sunt, que oxymyrsines, Plin. H. N. xxvii. rr. in. $. 69; 
and Dioscor., where it is called 1227/2 £/22 3 also the 'herb 
hypelate, or laurus Alexandrinus, was by some called 
Idea; Plin. H. N. xv. 30. ante med. $. 39. 

Ina, ze, f. I. Daughter of Dardanus, and wife of 
Phineus; she accused her step-sons of an attempt upon 
her virtue; wherefore their eyes were put out by order 
of their father; Apollod. iii. rs, 3. II. A nymph, 
|and mother of Teucer king of Troy, by the river Sca- 
mander ; ib. iii. 10, I. 

Inzmus,a, um. See Ida. 

Ipnavs, i, I. A herald of the Greeks ; Hom. Il. uU. 
276. seq.: Dict. Cret. ii. 27: iv. ro. IL. A son of 
Paris by Helen; Dict. Cret. v. 5. III. Charioteer 
(auriga) of king Priam; Hom. Il. O. 323: this is per- 
| haps the same that is mentioned Virg. /En. vi. 485. 


| 


| X. 525 or it may mean, the country, sc. terra, regio. 
IpnXrtz, es, f. (from Idalium, and so 'I2z2íe s. '12z2íz, 
| sc. 0:sz, the Idalian goddess), i. e. Venus ; Ov. Met. xiv. 
| 694. 

IpnXrrs, ídis, f. sc. tellus, a region near mount Ida in 
Mysia or /Eolis; Lucan. iii. 204, si lectio certa: some 
for Idalis would /Eolis, which is agreeable to Cort. 


tain, and grove, in Cyprus, sacred to Venus ; Virg. /En. 


Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35, sc. oppidum: hence, 
Idalius, a, um, of or belonging to this town, or to Venus, 
Idalian, Cyprian; Venus, Virg. /En. v. 760: astrum, 
Propert. iv. 6, 59, i.e. sidus Veneris, where, however, 
there seems to be an allusion to the comet which ap- 
peared after the death of Cesar: vertex, ib. ii. 1o (13), 
54, the summit of the mountain and forest: volucres 
Idalim, Stat. Achill. i. 32, i. e. columb:e, because sacred 
to Venus: Venus Idaliis unxit fastigia succis, 1. e. Cy- 
priis, Stat. Sylv. i. 3, 10: adtollens Idalium jubar—Hes- 
perus, Claud. de Nupt. Honor. et Mar. in Fecenn. s. 
(xiv.) r: sagitta, Sil. v. 19, arrow of Love: thus also, 
perhaps, Idalia, sc. urbs or terra : [dalium, sc. oppidum, 
(see above): and Idalie for Idalia, sc. dea, i. e. Venus : 
see Idalie. 

Inas, z, ("I22«), I. A son of Aphareus by Arene, 
and brother of Lynceus: they were both about to cele- 
brate their nuptials with Phobe and her sister Hilaira 
(Ilaira), daughters of Leucippus, when Castor and Pollux 
took away the brides. Idas and his brother assisted at 
the slaying of the Calydonian boar, and went to Colchis : 
by means of his fleet horses Idas recovered Marpessa, 
daughter of Evenus, whom Apollo was carrying away, 
and by her he had Cleopatra ; Ov. Met. viii. 305 : Fast. v. 
gor: Propert. i. 2, 17 : Hyg. Fab. 14 and 80: Apollod. 
19 7.458 2907 8212 1S IEOA3: II. "There were several of 
this name; e. g. one of the sons of /Egyptus ; Apollod. 
394. 

Ipcinco or Iccrnco, adv. (from id and circa), I. 
On that account, therefore ; Cic. Or. ii. 40: Cic. Invent. 
i.8 and 48: Cic. Verr. iv. 4: Cic. Rosc. Com. 7: Cic. 
Fin. iv. 5. prope fin. : Cws. B. G. v. 3. II. Therein ; 
Cic. Nat. D. iii. 27. extr. 

IDE, es, f. ("12z), I. A nymph, who with Adrastea 
nourished Jupiter with the milk of the goat Amalthea ; 
Apollod. i. r. prope fin. II. A mountain : see Ida. 

Ipiia, w, f. (i3), I. 4n image, a form. — YI. The 
form of any thing in the head, a notion, idea ; Cic. Or. 3. 
in.: Cic. Acad. i. 8. in.: Cic. Tusc. i. 24. post med. - 
III. 4n evemplar, pattern, original ; Sen. Ep. 58. ante 
med. IV. The faculty of thinking ; Macrob. Somn. 
Scip. i. 14. post med. 

IpEA, e, f. one of the daughters of Danaus; Hyg. 
Fab. 170. 

Ipn&A 1s, e, (from idéa), consisting of or framing ideas 
forma, Mart. Cap. vii. ante med. p. 239. Grot. : ideali 
quadam prudentia, ib. viii. ante med. p. 275. Grot. 

IDEESSA, sw, ('2:szc«), a town of Iberia in Asia; 
Straho. : 

InEw, ÉXpEM, IpEw, (from is, with the adjoined syl- 
lable dem), I. The same ; ad causas simillimas inter 
se vel potius easdem, Cic. Brut. 94: it may often be ren- 
dered by one and the same ; ejusdem generis, Cic. Amic. 
21. N. B. r. It is often followed by qui, quz, quod, ac; 
or atque, also ut, quam, quasi (i. e. quam si), and some- 
times by a dative where in English we have * as ;' eadem 
virtus, que in tuo proavo, Cic. Harusp. 11: iidem ab- 


InXriía, s, f. i.q. Idalium ; Virg. /En. i. 693 (697): | 


IpXríuw, i, n. (12421; Steph. Byz.), a town, moun- | 


i. 681 (685): x. 86: Catull. xxxvi. 12 : lxiii. (Ixiv.) 96 : | 
|hoe, que volo, exquzsivero, Plaut. Cap. ii. 2, 43: thus 


IDEM 


eunt, qui venerant, Cic. Fin. iv. 3. extr. : non quo idem 
sit servulus unus, quod familia, Cic. Cxwecin. 20. prope 
fin.: also by quicunque, e. g. se eundem casum subitu- 
rum quemcunqne ei fortuna tribuisset, Cows. D. C. iii. 13: 
idem valere debet, ac, &c., Cic. Sull. 18: unum et idem 
videtur esse, atque id, &c., Cic. Dom. 20: eisdem fere 
verbis, ut actum est, Cic. "'usc. ii. 3. extr. : eandem pot- 
estatem constituit, quam si lata esset lex, Cic. Agr. ii. 
I2: qui non eadem portione vincit, quam vincitur, Co- 
lum. iii. 2. extr. Gesner.; but ed. Schneid. reads qua: 
incidit in eandem invidiam, quam pater suus, Nep. Cim. 
3: eodem loco res est, quasi ea pecunia legata non esset, 
Cic. Leg. ii. 21: sit idem, quasi natus non esset, Cic. 
Amic. 4. med.: so also with a dative, like the Greek 
z)7is, €. g. invitum qui servat, idem facit occidenti, Hor. 
Art. 467, does the same thing as, &c.: thus also, eadem 
aliis sopitus quiete est, Lucret. iii. rogr: eadem facit 
turpi, i. e. ac turpis, ib. iv. 1168: ille eadem nobis juratus 
in arma, Ov. Met. xiii. £0: thus also Cicero; nonne 
tibi faciendum idem sit, nihil dicenti, i. e. ac nihil, &e., 
Cic. Fin. iii. 4. ante med.: under this head also has been 
cited, quasi quidquam de nostra salute decrevissemus 
quod non idem illis censuissemus, Cic. ad Div. ix. 6. med. ; 
but illis belongs rather to censuissemus, what we would 
not have advised them. — Also with et, e. g. si enim quie- 
ratur, idemne sit pertinacia et perseverantia, Cic. '"l'op. 
23; Or here it may be rendered, *and,' i. e. whether 
pertinacia and perseverantia are one and the same 
thing: thus also, ut idem interitus sit animorum et cor- 
porum, Cic. Amic. 4. mrned., the same as the destruction 
of the body, i. e. whether the destruction of the soul ac- 
companies that of the body: also by cum, e. g. eodem 
mecum patre genitum, as myself, ''acit. Ann. xv. 2 : it is 
often followed by cum, orit may be rendered, ^with,! and 
so belongs not to this place; me nullo modo posse iisdem 
parietibus tuto esse tecum, Cic. Cat. i. 8. post in., with 
thee, for tecum is better referred to esse than to iisdem : 
thus also, non idem sentio cum Csellio, Gell. xix. rr, I 
think not the same thing as Cesellius : thus also, sed Na- 
barzanes, qui in eodem consilio erat cum Besso, Curt. v. 
9. post in., with, &c.: it is also joined to other pronouns ; 
hoc idem, this same thing, Cic. Cat. i. 8. post med. : thus 
also, idem iste, e. g. idem iste Mithridates, the self-same 
Mithridates, Cic. Manil. 7 : ejusdem illius, Cic. Sext. 50, 
where it may be omitted: thus also, nec mihi ipse ille 
animus idem meus——defuit, Cic. Red. Sen. 13. extr. : idem 
(neut.) occurs also substantively with a genit.; nunc ista 
habet juris idem, quod ceterz, Cic. Att. vi. 2. post med. : 
idem saporis, Ov. Fast. ii. 334, i. e. idem sapor: we find 
also eadem, sc. via, by the same way; reverti, Liv. iii. 
jo. post in.: thus also, eadem revertens, Liv. v. 46. post 
in.: eadem degressus, ib. prope fin.: eadem, qua ceteri, 
fugere noluit, Cic. Divin. i. $4; and soon after we 
read, eadem via pergeret: also, £o £he same place, for 
eodem, e. g. eadem sequentes—impetus rapit, Liv.iv. 33. 
extr. ed. Drak., where other edd. have eodem : thus also, 
stella refundunt (vapores), Cic. Nat. D. ii. 46: hither 
also may be referred, Formias nunc sequimur, eadem nos 
fortasse furiw persequentur, Cic. Att. x. 18. post med. : 
also, sc. ratione, a£ the same time, at once ; eadem exora- 
bo, ne, &c., Plaut. Bacch. iii. 4, 26 : atque eadem mu- 
lieres—adparebunt, Plaut. Pen. iii. 3, 3: eadem ego ex 


also, ut dies constituatur: eadem hwc confirmabimus, 
Plaut. "Trin. ii. 4, 180, although in the latter passage it 
may be rendered, at the same place: eodem, £o zhe same 
place, adverbialiter, (see Eodem, above). 2. Isdem for 
lisdem, Sallust. Cat. 39. $. 6. ed. Cort.: eodem, Virg. 
JEn. xii. 847: uno eodemque tulit, &c. must be scanned 
as a dissyllable; as also, hoc eodem ferro stillet uterque 
cruor, Propert. ii. 7, 88 (ii. 8, 26): and, eosdem, Propert. 
iv. 7, 7. seq., occurs twice as a dissyllable: also eidem 
(dative) is a dissyllable, Lucil. ap. Lactant. v. 9. prope 
fin. $. 20: also, idem oculi for iidem oculi, Ov. Met. i. 
239; but if iidem be retained, it must still be scanned 
idem. 3. The nomin. plur. is iidem; but we find also 
eidem, Inscript. ap. Grut. p. 100. n. 8, and p. 128. n. 7; 
and Priscian. 12, recognises eidem for iidem. 4. Nomin. 
sing. idem (mase.) is long; Virg. Ecl. iii. 44: but idem 
neut. is short; Hor. Art. 467. We find eidem for 
idem (sing. masc.), e. g. eidem cum prope ad annum oc- 
togesimum pervenisset, extremis temporibus in odium 
pervenit suorum civium, Nep. Phoc. 2. in. ed. Staver., 
Bos. &c., where ed. Heusing. reads idem. 5. It is 
sometimes redundant, namely, when unnecessarily re- 
peated ; uxorem Domitiam, ex qua—tulerat, eandem — 
repudiavit, Suet. Dom. 3. In the same manner, is, ea, 
id is often redundant; Liv. i. 58. extr.: thus also, 
eo, Liv. xxv. 27. in.: multis viris fortibus ''olosa, Carca- 
sone, et Narbone, qu: sunt civitates,——ex his regionibus 
evocatis, Ces. D. G. iii. 20.6. With et, que, &c., it is 
equivalent to the English, *and that' (as et is, isque); 
Asiam refertam et eandem delicatam, Cic. Mur. 9: cer- 
tissimi, iidemque acerrimi, Cic. Phil. x. 85; or in these 
passages it might be translated, at the same time, (see II.) 

II. 44 the same time, likewise, when it is used for item or 
simul ; atque idem ego contendo, Cic. Arch. 7, I likewise 
contend: Asiam refertam et eandem delicatam, &c., Cic. . 
Mur. 9: cibo, qui et suavissimus esset et idem facillimus, 
&c., Cic. Fin. ii. 20. post. in.: idem etiam contendit, i. e. 
ille etiam, Cic. Att. viii. 3. ante med.: viros fortes—eos- 
dem bonos esse, Cic. Offic. i. r9: musici, qui erant quon- 
dam iidem poete, Cic. Or. iii. 44: beneficentia, quam 
eandem benignitatem appellari licet, Cic. Offic. i. 7. in.: 
quod idem non, &c., Cic. Fin. iii. 7. med.: nihil vero 
utile, quod non idem honestum (sic) Cic. Offic. iii. 7. 
med.: and thus idem for ego etiam, tu etiam, ille etiam, 
&c.: it is also repeated, a£ the same time—and, as well— 
«s ; quod autem idem meestitiam meam reprehendit, idem 
jocum, Cic. Phil ii. 16: Caninius tuus idem, et idem 
noster, Cic. ad Div. ix. 2. in.: fuisse quosdam, qui iidem 
ornate—iidem versute dicerent, Cic. Ó PwOHTY VE THE 
One, when it includes the notion of at the same time ;* 
ut nolint eundem pluribus rebus excellere, Cie. Brut. 16: 
de eodem et alio, Cic. Top. 22 : eundem nuntium, Li. 
i.58. N. B. Unus et idem, where unus is int ; 
esse uno et eodem statu, Cic. Or. 3: uno eode 
pore, Cic. Verr. iv. 43. IV. For is, ea, 
prelia maxima natali die suo fecit omnia : 


IDEMMET 


est, ut ejusdem natalem festum haberet universa Sicilia, 
Nep. "T'imol. 5. in. ed. Staver., Bos. 2, &c., his birthday ; 
but ejus diem natalem, as exhibited by four Codd., seems 
better. .N. B. Also with met adjoined, as to ego, so that 
idemmet is i. q. idem ; iteradum eademmet ista mihi, 
Enn. ap. Cic. Acad. iv. 27. extr. 

InEMMET, EADEMMET, IDEMMET, i. q. idem; e. g. 
iteradum eademmet ista mihi, Enn. ap. Cic. Acad. iv. 
27. extr. 

IneNTYDEM, adv. (according to Voss. in Etymol., 
from item), several times, often, now and then; Cic. 
Rosc. Am. 30. post med., and 38. ante med.: Cic. Dom. 
55: Cic. Rab. Post. 12: Cic. Att. xiii. 26 : Liv. i. 54: 
Catull. xi. 19: li. 3. 

Ipn£o, adv. (probably from id and eo), on that account, 
therefore ; Cic. ad Div. i. 8. in.; ideo bene olere, quia, 
&c., Cic. Att. ii. r. post in.; and Cic. Verr. i. 42: iv. 4: 
Cic. Cel. 9: Css. B. C. iii. 11: Nep. Alcib. 9: Virg. 
Georg. ii. 96: /En. iv. 228. 

InkEvs, éi and éos, a son of Thestius, and brother of 
Althea; he assisted at the killing of the Calydonian 
boar; Hyg. Fab. 173 and r174. 

Inrcíma, a town of Paphlagonia, on the Euphrates ; 
Ptol. 

Ipicna, s, a town of Numidia; Anton. Itin.: hence, 
Idicrensis, e, Notit. Numid. 

InrxuM, i, a town of Upper Mosia; "Tab. Peuting. 

Infoenirnus, a, um, (J2i&yguQos), written with a per- 
son's own hand ; liber, Gell. ix. 14. ante med. 

InYowa, atis, m. (iXi»pz), peculiarity, idiom (of a lan- 
guage); Sosipat. Charis. 

DYOTA, s, (iMaens), prop., one who fills no public 
office, a. private person: hence, an illiterate, ignorant, or 
simple person, an idiot ; Cic. Verr. iv. 2: Cic. Sext. 51: 
Cic. Pis. 26 and 27: Gell. i. 2. ante med.: Lucil. ap. 
Non. :r. n. 177: hence, of a person unskilled in archi- 
tecture; Vitr. vi. r1. prope fin. 

Iníoricus, a, um, (2wrixic), inexperienced, illiterate, 
ignorant; "Tertull. de Testim. Anim. r. 

InYoriswus, i m. (Jwmiepós), — Y. 4 common mode 
of expression, but without faults; or rather, a mode of exv- 
pression in imitation of the language of the common people ; 
Sen. Controv. iii. pref. post med. II. 4 peculiar way 
of speaking, as, of a person, a country, or a, language ; an 
idiotism ; whether it occurs I know not. 

InrsrLaAvisus campus, Tacit. Ann. ii. 16, a plain of 
Germany, which Lipsius says he has seen below Bremen, 
but Mànnert places it on the banks of the Weser, near 
Bremen. 

Ipnwox, ónis, ("1252v), I. A son of Apollo and Cy- 
rene (or Asteria, according to Pherecyd. ap. Schol. Apol- 
lon.i. r39), an Argive prophet, and one of the Argo- 
nauts; he was killed by a wild boar; Ov. in Ibin 604: 
Hyg. Fab. 14, 18 and 248 : Apollod. i. 9, 23. II. The 
father of Arachne and Colophon ; Ov. Met. vi. 8 : hence, 
Idmonius, a, um, e. g. Arachne, Ov. Met.vi. 133. III. 
One of the fifty sons of AEgyptus; Apollod. ii. 1, 4. 

InorEux or InoLiux, i, n. (522265»), a place or tem- 
ple where the statue of a god was worshipped ; "Tertull. 
de Cor. Mil ro: Hieron. Ep. xxii. 13. N. B. Idólium, 
with short penult and antepenult; Prud. Apoth. 186 
(234): Peristeph. xi. (de St. Hippol.) 52 ; and adv. Sym- 
mach. i. 61r. 

Inoricus, a, um, (::22242«), of or belonging to idols ; 
res, Tertull. de Idol. r3: templum, Paulin. Nol. Carm. 
xxii. (xiv.) 61. 

InorórATRES or IpOLÓLATRA, ws, m. (sidgAoAd pns), 
an idolater ; "Tertull. de Idol. 1 and 14. 

InoLóLATRiA, s, f. (sibnxo*.orosia), idolatry ; "Tertull. 
de Idol. 1. 

InoróraTRIS, Ídis, f. (from £222^», idolum, and A4- 
Qi, Servus, serva), she that serves idols ; Prud. Hamart. 
404, where other edd. read idololatrix. 

InoróTHYTU M, i, n. (si22A£vo»), a sacrifice to idols ; 
Tertull. de Idol. 13. — Also adject. ; idolothyte voluptates, 
Tertull. de Spectac. 13, dedicated to idols, attending the 
«worship of idols. 

Irnoru and Inorox, n. (2222), I. An image or 
form of a thing or person that is present to our eyes or our 
mind; Cic. Fin. i. 6: Lucil. ap. Non. 7. n. 88: also, a 
spectre, apparition, ghost ; mox adparebat idolon, Plin. 
Ep. vii. 27, 5. Il. The statue of a god, in the treatise 
of "Tertull. de Idol: again, Tertull de Spectac. r3. 
N. B. The penult is short; Sedul. Carm. v. 146: Prud. 
adv. Symmach. ii. 48. 

InóOMÉNE, es, f. (EiÀgu£vn), I. A town of Mace- 
donia, above Cyrrhestis, near Gortynia, &c.; Thuc. ii.100: 
called also 'I2vz£»z, Thuc. iii. 125 and Ptol: also, Ido- 
mene, arum ; Thuc. iii. 13: hence, Idomenenses, the in- 
habitants; Plin. H. N. iv. 10. $. 17: hence again, Ido- 
menius, a, um, thereto belonging ; montes Idomenios, 
Catull. xiv. 178, mountains in the vicinity ; according to 
Voss. and Catull., there were two towns in Macedonia of 
this name, one near Thrace, the other in Botti:a, founded 
by Idomeneus; and since Chalcidice, together with the 
Sea-coast, was in the possession of Idomeneus, Vossius 
would rather understand mount Athos. II. Daughter 
'of Pheres, and wife of Amythaon, to whom she bore two 
sons, Bias and Melampus; Apollod. i. 3, 11. 

InóxwÉNEUSs (quadrisyl.), &i and os, m. ('I2ogeveis), 
Il. A son of Deucalion king of Crete, and grandson of 
Minos; he was very beantiful, and a suitor of Helen; he 
went from Crete to Troy. Upon his return, being over- 
taken by a storm, he made a vow to sacrifice whatever 
shonld first meet him at home, which proved to be his 
son, whom he either did offer up, or was about to do so; 
whereupon he was driven away by the Cretans, and pro- 
ceeding to Italy, settled upon the promontory Salentum, 
and built a town, &c.; Hyg. Fab. 81 and 270: Virg. 
JEn. iii. 401: Serv. ad Virg. JEn. iii. r21: xi. 264: 

iii II. One of the sons of king Priam ; 
A iii. 12, 5. 


)NÉE, adv. (from idoneus), IL. Fiüly, suitably ; 
exordium est oratio animum auditoris idonee comparans 
4d reliquam dictionem, Cic. Invent. i. rz. in. II. 
Sufficiently, properly, with due care; cavere, Cai. in 
Pand. v. 3, 41: Ulp. in Pand. xl. &, 4. $. 8: reficere pa- 
rietem, Pomp. in Pand. xxxix. 2, 41: si rationes idonee 
filie mee administratas reddiderit, liber esto, Scev. in 


IDONEITAS 


Pand. xl. 5, 41. prope fin. $. 16. N. B. Comparat. ido- 
nius, Tertull. de Pall. 3. 

InowEiTAs, àtis, f. (from idoneus), fi/ness, suitalle- 
ness ; servi, Augustin. Serm. 106. c. 3. 

Inox Eus, a, um, fii, suitable, convenient, proper ; tem- 
pus, Cic. Rosc. Am. 24: Nep. Att. 2 : causa, Nep. Them. 
6: verba, Cic. Or. i. 34: locus, Cws. B. G. ii. 8: also 
seq. dativo, Cic. ad Div. vi. 19: Hor. Ep. ii. 2, 7 : Quint. 
li. 3. in.: xii. ro, 80: seq. ad, e. g. instruar enim consiliis 
idoneis ad hoc nostrum negotium, Cic. Att. v. 6: est 
enim ratio mensque sapientis ad jubendum et ad deter- 
rendum idonea, Cic. Leg. ii. 4. ante med. : non essem ad 
ullam causam idoneus, Cic. Cluent. 6. med.: also, seq. in 
(rem), e. g. in hoc idoneas, Quint. vi. 3. ante med. $. 1s : 
in nullam spem, Sen. Controv. v. 33. post med.: with an 
infin.; dare, Hor. Ep. i. 16, 12.  N. B. Idonea, sc. loca, 
e. g. provinciarum, Tacit. Ann. iv. 5: hence, I 
Worthy; Pompeius idoneus non est, qui impetret, Cic. 
Manil. 19: res idonea, de qua quiratur, Cic. Acad. iv. 6. 
post med.; and thus frequently with qui, quz, quod, for 
ut, e. g. Adeon' videmur vobis esse idonei, in quibus sic 
iludatis? TTer. And. iv. 4, 18: solam (mentem) cense- 
bant esse idoneam, cui crederent, Cic. Acad. i. 8. in.: 
hither also may be referred, nam mea quod visa est tibi 
mater idonea; cujus exemplo flecti me quoque posse 
putes: matris in admisso—error inest, Ov. Her. xvii. 43, 
since after idonea, instead of a semicolon, a comma should 
be placed: also with ut, e. g. nemone horum tibi idoneus 
visus est, qui state, honore, auctoritate antecellunt, ut 
cum eo dedicationem communicares? Cic. Dom. gr. 
extr.; but here perhaps, on account of the preceding qui, 
that pronoun could not be repeated : also with qui or ut; 
sepe idoneis hominibus indigentibus de re familiari im- 
pertiendum, Cic. Offic. ii. 15. extr., where ed. Heusing. 
has omitted indigentibus. Also with an ablative, as 
dignus; e. g. dignitate, Auct. ad Herenn. iii. 3. it 
Sufficient, adequate ; paries, Paul. in Pand. xxxix. 2, 
36: navis, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. $. 1: cautio, Papin. 
in Pand. xl. 4, 50 : tutor, Marcian. in Pand. xxvi. 1, 9: 
debitor, Cai. in Pand. iv. 4, 27. extr.: idoneis nominibus 
(al. hominibus) pecuniam collocare, Marcian. in Pand. 
xxxvi. 2, 89: pignora, Ulp. in Pand. xxii. I, 33: and 
many of the preceding and following passages might be 
referred hither: hence, trustworthy, sure, safe ; idoneos 
habeo auctores, Liv. viii. 4. extr.: auctor idoneus, Cic. 
Brut.15: nomen or homo, Pand. (see above). N. B. 
Compar. idoneior, Ulp. in Pand. xviii. 2, 4. prope fin.: 
Paul. in Pand. xlvii. 23, 2: "Tertull. adv. Hermog. 18; 
and de Anim. 18: the common form is idonior. 

Ipnos, n. a form or shape (si2es) of a thing ; Sen. Ep. 
58. med., where sometimes it is written in Greek, some- 
times in Latin. 

InoTufÉA, s, (Ei26z), I. A daughter of Oceanus; 
Hyg. Fab. 182. II. Daughter of Eurytus, king of 
Caria, and mother of Caunus and Byblis, by Miletus ; 
Anton. Liberal. 30. III. A nymph, and daughter of 
Proteus; Hom. Odyss. ^. 366. 

Ipnus, ij a mountain of Caria, whereon were many 
towns and places sacred to Diana and Apollo, as Vossius 
has remarked ; montibus Idri, Catull. lxiii. (Ixiv.) 301, 
where some edd. have hydri or Ide. 

IpnvAn(vs, a, um, or Invanis, e, i.e. ad Idus per- 
tinens; e. g. iduaria, Inscript. ap. Grut. p. 478. n. 9, sc. 
collegia. 

InunÉDA, e, f. ("12008:22), a forest of Hispan. Tarrac.; 
Strabo. 

IpnUL:S, e, e. g. ovis, i. e. que omnibus idibus Jovi 
mactabatur, Fest.: sunt, qui :estiment, idus ab ove iduli 
dictas, quod hoc nomine vocant "T'usci, et omnibus idibus 
Jovi immolatur a flamine, Macrob. Sat. i. r5. post med. : 
cf. Ov. Fast. i. 56, who says, idibus alba Jovi grandior 
agna cadit. 

IpvMura, w. See Idume. 

IpnUMANÍA, :, a river of Britain ; Ptol. 

IpUwr, es, (Lucan. iii. 216: Sil. iii. 600: Val. Fl. i. 
I2.) and IpvzA, (Plin. H. N. v. 13. $. 14, and c. 14. 
$. r5: Gr. '"Iouzzíz), a country of Palestine, bordering 
on the south of Judza, and touching Arabia Petra :'it 
is also put for Judea, which country abounded with 
palms: hence, Idum:eus, a, um, belonging to Idume or 
Palestine, Idumean; palms, Virg. Georg. iii. 12 : tri- 
umphi, Martial. ii. 2, 5, on. occasion of the conquest of 
the Jews, and destruction of Jerusalem. 

Ipvo, are, is in the language of Etruria i. q. dividere, 
and Idus is said to be derived from it; Macrob. Sat. i. 
15. Ithink that divido also is derived from it. For as 
we say credo or creduo, so also the ancients may have 
said vido (or ido) and viduo (or iduo): hence viduus, a, 
um ; so also divido or dividuo. 

Ipnvs, ium, f. the fifteenth day of March, May, July, 
and October, and the thirteenth of other months ; iduum 
Martiarum, Cic. Att. xv. 4. ante med.: idus Martic, ib. 
post med.: postridie idus, ib. r7. in.: pridie idus, ib. xiv. 
6: ante idus, idibus, Cic. ad Div. i. 1: ut iduum Sep- 
tembrium dies—dies festus haberetur, 'Tacit. Ann. ii. 
32: idus tibi sunt agend:w (apud me), Hor. Od. iv. 1t, 
I4: idibus alba Jovi grandior agna cadit, Ov. Fast. i. 
56. N. B. r. The interest of money was paid on the 
calends and ides ; modo numeret idibus, Cic. Att. xiv. 20. 
post in.: cf. Cic. Cat. i. 6: Hor. Epod. ii. 60. 2. The 
ides were sacred to Jupiter, as were the calends to Juno; 
see Idulis; and cf. Varr. ap. Macrob. Sat. i. r5. post 
med. 3. The word probably comes from iduo, since it 
denotes the half ; as also Macrobius, Sat. i. 15. post med., 
thinks: see Iduo. 

Ipvra (trisyl.), vw, f. (1272), I. Wife of /Eetes, 
and mother of Medea; Cic. Nat. D. iii. 19: Hyg. Fab. 
255; and Apollod. i. 9; 23: she was daughter of Oceanus, 
according to Apollod.: cf. Cic. loc. cit. II. Daughter 
of Oceanus and "Tethys, and therefore a sea-nymph ; He- 
siod. ''heog. 352. 

InvrrruM. See Edyllium. 

InvMus, i, a town of Caria; Ptol. 

IEB2A, zx, a town of Phoenicia; Plin. H. N. v. 19. $. 17. 

JEBUS, à town of Judza, afterwards called Jerusalem, 
formerly chief town of the Jebusites; see Jebuswi: the 
name Jebus is found, Vulg. Judic. xix. rr, &c. 

JÉnUsJrr, orum, the Jebusites, a people of Palestine ; 
Vulg. Judic. i. 21: 2 Sam. (Reg.) v. 6 and. 8: hence, 
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JECINOROSUS 


Jebusiáeus or Jebusaicus, a, um, belonging to the Jebu- 
sites, or to Jerusalem ; ecce Jebusiace fervent ad prolia 
turme, Prud. Hamart. 416, where other edd. have Je. 
busaice. 

JECINOROSUS, a, um. See Jocinerosus. 

JÉcÓROsUS, a, um, (from jecur), discased in the liver ; 
Sidon. Ep. v. 14. 

JrcTURA, for ejectura; e. g. ex jectura, Veget. de Re 
Vet. ii. 45. extr. ed. Gesner.; but ejectura ought to be 
read for jectura. 

JÉcun, jécóris, and jécínóris, or jocinóris, and jociné- 
ris, n. Zhe liver ; jecur, Cic. Nat. D. i. 35 : ii. 55: Plin. 
H. N. xi. 37. post med. 8. 73: Ov. Fast. i. 454: jecore, 
Pers. v. 129: Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 74 and 
78: jecorum, Cic. Divin. i. 52: jecinoris, Liv. viii. 9. 
Gron., where ed. Drak. reads jocinoris: jocinori, Liv. 
xli. rs. Drak., where ed. Gronov. reads jecinori: joci- 
nore, Liv. xxv. 16; xli. 14. ed. Drak. et Gronov.; and 
Cels. ii. 8. in.: jocinera ejus (mustelz), Plin. H. N. xxx. 
6. ante med. 8.16. in.: jocinere, Plin. H. N. xxvi. 11. 
in. $. 66. N. B. Among the ancients, jecur was spoken 
of as the seat of the passions, especially of love, which we 
might translate, the heart; si torrere jecur qusris ido- 
neum, Hor. Od. iv. r, 12: non ancilla tuum jecur ulce- 
ret ulla, puerve, Hor. Ep. i. 18, 72: cum tibi flagrans 
amor seviet circa jecur ulcerosum, Hor. Od. i. 25, 15: 
si in jecore :gro nascuntur domini (i. e. adfectus), Pers. 
v. I20. 

JÉcuscÜrLUuM, i, n. (dim. of jecur), « small liver ; 
musculorum jecuscula, Cie. Divin. ii. 14: murium jecus- 
culis ad numerum lune in mense congruere dicuntur, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 76. 

JEJUNATÍO, onis, f. (from jejuno, are), « fasting ; 
"Tertull. de Jejun. 13. 

JEJUNATOR, ris, 1n. (from jejuno, are), a faster, one 
that fasts ; Augustin. Ep. 86: Hieron. in Jovinian. 11. 
$8. 16. 

JEJUNE, adv. (from jejunus), I. Hungrily, with 
an emply stomach; hence, II. Jejunely, dryly, of 
oratory ; disputare, Cic. Or. i. 11: laudare, Gell. xix. 3: 
sed non minus non servat modum, qui infra rem (dicit), 
quam qui supra; qui adstrictius, quam qui effusius dicit. 
Itaque audis frequenter, ut illud immodice et redundan- 
ter, ita hoc jejune et infirme, Plin. Ep. i. 20. $. 21: 
agere, Cic. Acad. iv. 35. in.: jejunius dicere, Cic. Fin. 
ii. s. extr.: thus also, hic autem se etiam tribuere mul- 
tum mihi putat, quod scripserit, optimum consulem; quis 
enim jejunius dixit inimicus ? Cic. Att. xii. 21. post in., 
has spoken more dryly ? 

JEJUNÍOsUS, à, um, (from jejunium), hungry ; jeju- 
niosior, Plaut. Capt. iii. 1, 6 

JEJUNÍTAs, atis, f. (from jejunus), hungriness, empti- 
ness of stomach ; jejunitatis plenus, Plaut. Merc. iii. 3, 
I3: hence, I. Dryness; as, of tiles, propter jejunita- 
tem (tegularum), quz est a fornacibus excocta, Vitr. vii. 
2: Or want; as, of moisture, calida humoris jejunitas 
aqua repente satiata, Vitr. ii. 6. post med., dryness: so 
also, unde:, want of water, thirst ; quoque magis miseros 
unde jejunia solvant, Lucan. iv. 332. II. Jejuneness, 
barrenness, poorness (of style) ; Cic. Brut. 55 and 82: 
Cic. Or. 6: Cic. Tusc. ii. 1. Also, poorness, weakness in 
delivery or ezposition ; bonarum artium, Cic. Or. ii. 3. 

JEJUNIUM, i, n. (from jejunus), abstinence from food, 

fasting; Liv. xxxvi. 37: Hor. Sat. ii. 3, 29r: Suet. 
Aug. 76: Cels. iii. 18. post med.: also, Ov. Met. i. 312, 
fasting, or, hunger: jejunia solvere, ib. v. 534, to break : 
ponere, Ov. Fast. iv. 535, to leave off, to end : hence, 
I. Hunger; Ov. Met. viii. 820 and 831: jejunia pascere 
lacrymis suis, ib. iv. 263: satiare, ib. xi. 37 : sedare, ib. 
xv. 83; or, placare, ib. 95, to assuage. II. Tirst ; 
quoque magis miseros unde jejunia solvant, thirst, want 
of water, Lucan. iv. 332. (see above). III. Lean- 
ness, poorness; of an animal, from hunger or abstinence, 
ne—invalidi patrum referant jejunia pulli, Virg. Georg. 
iii. 128 : of land, unfruitfulness, barrenness, poorness ; 
pinguissimam et letissimam (terram) luxuria, macram et 
tenuem jejunio laborare, Colum. iii. r2. med, $. 3. 

JEJUNO, are, (from jejunus), £o fast, not eat, abstain 
from food ; "Tertull. de Jejun. 13: Hieron. Ep. xxii. 13: 
also seq. dat.; Adam,— si uni arbuscule jejunare malu- 
isset, Tertull. de Jejun. 3. 

JEJUNUSs, a, um, (according to Martin. ap. Voss. in 
Etymol. from ia, vacuo, inanio), fasting, i. e. that has 
not eaten or drunk; ita jejunus, ut ne aquam quidem 
gustarim, Cic. ad Div. vii. 26: ore jejuno, commanducata 
faba, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 69: saliva, fast- 
ing spittle, ib. xxviii. 4. post in. 8$. 7: venenum jejunum, 
sc. scorpionis, from the mouth of a fasting scorpion, ib. 
xi. 25. post in. $. 63: jejuna Fames, (as a person), Ov. 
Met. viii. 79r, unless here it means, hungry: stomachus, 
Hor. Sat. ii. 2, 38, empty : Cerberus jejuno sono terreat, 
Propert. iv. 5, 4, famished : hence, I. Empty, void ; 
corpora succo jejuna, Lucret. ii. 844: nec fuit nox una 
vel quies aliqua visu dee monituque jejuna, Apul. Met. 
xi. post med. p. 266, 4. Elmenh.: also with a genit.; je- 
junas hujus orationis aures, Cie. Or. 30, in want of: 
hence, intestinum jejunum, the empty gut, so called be- 
cause it immediately transmits what it receives, Cels. iv. 
r, med. IL Hungry; plebecula, Cic. Att. i. 16. post 
med.: aviditas, Plin. H. N. x. 3. post in. $. 3: Cerberus 
jejuno sono, Propert. (see above): Fames, Ov. (see 
above): post hoc (ut) vehemens lupus—jejunis dentibus 
acer, Hor. Ep. ii. 2, 29: also, thirsty; vilem jejunz sepe 
negavit aquam, Propert. iii. 13 (15), 18: jejuna cupido, 
thirst, Lucret. iv. 874. IIL. Poor, unfruitful, barren; 
omnis humus, quamquam lwtissima, tamen inferiorem 
partem jejuniorem habet, Colum. ii. 4. post med. $. 7: 
ager, Cic. Verr. iii. 37. in.: jejuna glarea ruris, Virg. 
Georg. ii. 212: quid jejunius? sc. hoc saxo, Sen. ad 
Helv. 6: hence fig. 1. Poor, barren, weak ; cognitio, 
Cic. Offic. i. 44. med.: calumnia, Cic. Cecin. 21. 2. 
Poor, dry, barren (of style); concertatio verborum, Cic. 
Or. ii. 16: orationes, Cic. Brut. 30. in.: res jejunz, Cic. 
Or. iii. 14. in., poor, that furnish no materials for rheto- 
rical ornament: also, of an orator; Antonium jejunio- 
rem, Cic. Or. ii. 4: jejunus (orator) a quibusdam et 
aridus habetur, Quint. xii. ro. post in. $. 13: so also of 
historians or other writers; tristes ac. jejuni (scriptores) 
Pollionem imitantur, ib. H 2,17: artem eloquentie ut 
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tenuem ac jejunam cavillari, Quint. i. 4 (5). $. 5, mean, 
trifing : neque adeo jejunam ac pauperem natura elo- 
quentiam fecit, ut una de re bene dici, nisi semel, non 
possit, ib. x. 5. post in. $. 5, poor. IV. Small, little, 
mean, low ; si non jejunum, quod ego gessi, Cic. ad Div. 
Xv. 4. post med. $. 35: ars eloquentim, Quint. (see 
above): hence, animus jejunus, Cic. ad Div. ii. 17. extr., 
a little mind : nihil humile aut jejunum, Cic. ad Div. iii. 
10. post med., nothing of narrow-mindedness. V. 
Scanty, scarce, trifling ; sanies, Virg. Georg. iii. 493. 
N. B. Consurgimus jejunis oculis, Varr. ap. Non. 6. 
n. 22, i. e. qui nihil aut parum viderunt. 

IrLYsus or Igrvssus, for lalysus. See Ialysus. 

JENTACÜLUM, i, n. (from jento), a breakfast ; Plaut. 
Curc. i. 1, 72: Martial. xiv. 223, 1: Suet. in Vitell. 13: 
Apul. Met. i. post med. p. rro, 26. Elmenh. 

JENTATÍO, onis, f. (from jento), a breakfasting; Jul. 
Firm. ii. 10. 

JEN'TO, are, £o breakfast ; Varr. ap. Non. a. n. 440: 
Suet. Vitell. 7. extr. 

JERICHO, us, a town. | See Hericho. 

IERNE, es, f. or IEnNA, ze, f., Ireland ; "I£evz, Strabo: 
lernen, Claud. de Laud. Stilich. ii. 22, t. ed. Gesner., 
where other edd. have lernam: we find also Ierna, 
Apul. de Mundo ante med. p. 6o, 14. Elmenh. See Hi- 
bernia. 

JrnusALEM. See Hierosolyma. 

JEss;Eus, a, um, of, belonging to, or descended from 
the family or root of Jesse; radice Jessea editus, Prud. 
Cathem. xii. 50. 

JrssowA (Jesona) w, a town of Hispan. Tarracon., 
on this side of the Iberus (Ebro), in the territory of the 
Ilergetes : hence, Jersonensis, e, Inscript. ap. Spon. Mis- 
cell. Erud. Antiq. p. 188. 

JEsUus, u, ('Inzo9s), is a dissyllable, Arat. Act. Ap. i. 
74: Sedul. Carm. i. 153: and a trisyllable; Nazara cui 
felix patria est, et nomen Iesus, Juvenc. ii. 106. N. B. 
It also occurs as if there were no I in the beginning ; esse 
deum solum, qui me tibi preripit, Jesum, Prud. Apoth. 
770 (838): utque homini atque deo medius intervenit 
Jesus, ib. Psych. 764. N. B. The celebrated Jewish cap- 
tain Joshua, is called 'Iszs?:, Jesus, by the Sept.; hic 
nempe Jesus verior, Prud. Cathem. xii. 173. 

IEkT4E, arum, ('1zz; Pausan. in Phocic.: also sing. 
'Dázz; and 'Iíz5;, Steph. Byz.), the inhabitants of the 
island Ios; Varr. ap. Gell. iii. 11. Also, lete, arum, 
(15722, Steph. Byz.), a town of Sicily: hence, Tetenses, 
the inhabitants : see Ietenses. 

IETENSES, ium, the inhabitants of the town Iete 
(see let»), in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. $. 14: called 
also Ietini, Diodor. Sic.: also, the name of the mountain 
on which the town is situate, Teta, Sil. xiv. 271. 

IETERUS, i, a river of Moesia; Plin. H. N. iii. 26. 
$- 29. . 

IcunrTA. See Icaedita. 

IcrrcíLr, a town of Mauritania Cesariensis; Plin. 
H. N. v. 2. $. 1; and Anton. Itin. 

IciríuM, i, n. a small island of the Mediterranean sea 
near Etruria, hodie Giglio; Mela ii. 7: Cws. B. C. i. 34: 
Rutil.i. 305: called /Egilium, Plin. H. N. iii. 6. $. 12. 

Icirun, (probably, according to Voss. in Etymol, 
from id agitur), I. Therefore, accordingly. 1. It 
is sometimes the first word in a sentence, sometimes 
the second, and sometimes stands after several; igitur 
primum, Nep. Att. 3: igitur hocce amare? Plaut. Merc. 
ii. 3, 20: igitur ad fidem bonam, &c., Cic. Offic. iii. 16. 
med. Grev. et Ernest.; but ed. Heusing. reads ergo ad, 
&c.: is igitur judex, &c., ib.: hec igitur, &c., Cic. Cel. 
17. in.: quinque igitur rationibus, &c., Cie. Offic. ii. 3. 
in.: quid est igitur, &c., ib. 2. prope fin.: quisnam igi- 
turliber ? Hor. Sat. ii. 7, 83: quali igitur victu sapiens 
utetur? ib. ii. 2, 63: habes igitur, &c., Cic. Lig. r: pro 
his igitur, &c., Cic. Cat. iv. 11: qui modum igitur, &c., Cic. 
Tusc. iv. 18: quid mihi igitur suades? Hor. Sat. i. 1, Io1: 
ne nymph:e quidem dex igitur, Cic. Nat. D. iii. 17 : ille 
mihi videtur igitur, vere augurari, Cic. Divin. i. r5. post 
med.: ejus bono fruendum est igitur, si, &c., Cic. Tusc. 
v. 23. prope fin.  N. D. In the time of Quintilian it 
was doubted whether igitur could be the first word of a 
sentence; see Quint. i. 5, 39. 2. When the connexion 
of a sentence is broken, as by a parenthesis, it is often 
recovered by igitur, as in English by, 7 say, then ; quid 
mereri velis—quid merearis igitur, &c., Cic. Fin. ii. 22. 
extr.: letor—hanc igitur letor, ib. v. 32: cum Metellus 
—.causam diceret —hoc igitur causam dicente, Cic. Balb. 
5. in.: scripsi etiam — scripsi igitur, &c., Cic. ad Div. i. 
9. post med. $. 67: tu vero sapienter—sapienter igitur, 
&c., Cic. Att. xvi. 3. in.: tuus ille Peenulus, —homo igi- 
tur, &c., Cic. Fin. iv. 20. in.: quando et aliis locis de 
virtute diximus, — quando igitur virtus est, &c., Cic. 
'Tusc. iv. r5. in.: pro imperio—pro triumpho ceterisque 
laudis insignibus, ——pro his igitur omnibus rebus, &c., 
Cic. Cat. iv. rr. in. ll. Then, at that time; mise- 
rum est opus igitur demum fodere puteum, cum sitis 
fauces tenet, Plaut. Most. ii. r, 33: thus also, Plaut. Rud. 
iv. 2, 25: Plaut. Mil. iii. 1, 177: Plaut. Cas. ii. 2, 39: 
Plaut. Amph. i. 1I, 54: it is sometimes also redundant ; 
igitur tum, Plaut. Most. i. 2, 51: igitur deinde, Plaut. 
Stich. i. 2, 29: thus also, post igitur, Plaut. Amph. iii. 
2, 16, where also demum is with it: thus also, demum 
igitur, cum senex sis, tunc in otium te colloces, Plaut. 
Merc. iii. 2, 9, where igiter or tunc may be omitted. 
III. For; surge dum huc: est consulere igitur quiddam 
quod tecum volo, Plaut. Most..v. 1, 53. IV. On that 
account, for that reason ; jam diu est factum, quom 
(quum) discesti ab hero atque abiisti ad forum, igitur 
inveniundo argento ut fingeres fallaciam, Plaut. Asin. ii. 
19 d: V. 4t last; igitur confirmato animo vocari ad 
sese jubet Lentulum, &c., Sallust. Cat. 46 (47). NN. B. 
Ergo igitur: see Ergo. 

IcrruRvIUM, i, n. a town of Italy; Liv. xlv. 43 : it 
was formerly written Iguvium, according to Turnebus. 

IaN&RÍUS, a, um, (from ignis), for igniarius; e. g. la- 
pis; Marcell. Emp. 33, a flint; unless we read igniarius. 

IcNARÜnis, e, (from ignarus, or from in and gnaru- 
ris) ignorant; wque ut mecum sitis ignarures, Plaut. 
Pn. prol. 47. 

IcNAmus, a, um, (from in and gnarus), I. TÀat 
Jenows mot, that is unacquainted with a thing, unskilful, 


IGNAVE 


ignorant; tu me ignaro nec opinante, inscio, notes, &c., 
Cic. Plane. 16: non sumus ignari, multos studiose con- 
tra esse dicturos, Cic. "Tusc. ii. r. med., we know, we 
know well: thus also, quod haud minus ignarus erat, 
cireumitam ab Romanis jam legatis, &c., Liv. xxi. 22. 
in.: ignarus populus, quid ageretur, Cic. Red. Sen. 7: 
ignarus ille, qui consules essent, Cic. Harusp. r: pueri, 
ad quod pertineret, ignari, Cic.: Top. 20: an nmescis? 
juxta cum ignarissimis, Plaut. Pseud. iv. 7, 62: also 
with a genit.; orationis faciendz, Cic. Or. i. 14 : juris, 
ib. ro: neque vero eram tam indoctus ignarusque rerum, 
ut, &c., Cic. Phil. ii. 15. post in.: haud ignara nocendi 
(Iris), Virg. /En. v. 618, well skilled in the art of mis- 
chief: emit eam imprudens harum rerum ignarusque 
omnium, "Ter. Eun. i. 2, 56: habet (amicam) bene ac 
pudice eductam, ignaram artis meretrici», Ter. Heaut. 
ii. r, 14: ignarus hominis, Tacit. Hist. iv. 50, not ac- 
quainted with: alter alterius ignarus, Plin. H. N. xi. 30. 
$8. 36: puella ignara mariti, i. e. innupta, Hor. Ep. ii. 1, 
132: navem agere ignarus navis timet, ib. 114: futuri, 
Hor. Sat. i. 1, 35: eventus belli non ignarus, Ces. B. G. 
vi. 41: hence, 1r. Unmindful ; malorum, Virg. /En. i. 
198 (202): nocendi, Virg. (see above). 2. Fig.; cura- 
rum ignara voluptas, Stat. Sylv. ii. 2, 149, for expers: 
thus also, mariti, Hor. (see above). lI. Unknown ; 
proles ignara parenti, Ov. Met. vii. 404 : regio hostibus 
ignara, Sallust. Jug. 52 (56): lingua, ib. 18 (21): visere 
ignara (i. e. res ignotas), ib. 93 (98) : fraus, Sen. de Ira 
ili. 2: egressus per occulta et vigilibus ignara, Tacit. 
Ann. ii. 13: non quidem sibi ignara esse, quz: de Silano 
vulgabantur, ib. iii. 69: ignarum Laurens habet ora Mi- 
manta (occisum), Virg. /En. x. 706: fallaciis ignara di- 
centium, Tacit. Ann. vi. 22, things of which they know 
not the result, uncertain. 

IGNAVE, adv. (from ignavus), s/uggishly, slowly, with- 
out spirit or activity ; Cic. "Tusc. ii. 23: Hor. Ep. ii. r, 
67: ignavius, Virg. Georg. iii. 465. 

lewNAvEscO, ére, (from ignavus), £o grow slothful or 
inactive ; "Tertull. de Anim. 43. extr. 

IGNAvia, zm, f. (from ignavus), inactivity, laziness, 
idleness ; Cic. Cat. ii. 11: Cic. Rab. Perd. 7: Cic. In- 
vent. ii. 54: Cic. Tusc. iii. 7: Sallust. Cat. 52 (56): Sal- 
lust. Jug. 2: Plin. H. N. xi. 14 and 16: Virg. /En. xi. 
733: we find also inertia, desidia, with it; Auct. ad 
Her. i. 5: hence, I. Sluggishness, slothfulness; siqui- 
dem ignavia corpus hebetat, labor firmat, Cels. i. 1. 

II. Odoris, weakness; Plin. H. N. xii. 25. med. $. 54. 

IcwNAvio, ire, (from ignavus), /o render inactive or 
slothful ; Acc. ap. Non. 2. n. 441. 

IcNAvio, onis, m. (from ignavus), i. q. ignavus homo; 
e. g. ignaviones; thus Lipsius reads, in Elect. ii. 3, ap. 
Gell. xvi. 14. e Ver. Fl.; where most edd. have igna- 
viores. 

IcwAviTAs, atis, (from ignavus), i. q. ignavia; e. g. 
ignavitate ac macie terre, Justin. xliii. 3, according to 
some old edd., where other edd., e. g. Grev., Gronov., 
&c., read exiguitate. 

IGNAvÍTER, adv. (from ignavus), i. q. ignave; e. g. 
aliquid facere, Hirt. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. xv. post 
Ep. 6: cur tam ignaviter qu:ris, Lucil. ap. Non. r1. 
n. 29: non ignaviter potando, Quadrigar. ib.: castrá non 
ignaviter munire, Auct. B. Afric. 81. 

IeNAvUS, à, um, (from in and gnavus), I. Lazy 
or inactive in body or mind, remiss, idle ; senectus, Cic. 
Senect. 11: apes, Virg. Georg. iv. 259: pecus (i. e. fuci), 
Virg. /En. i. 435 (439): ignavissimus, Plaut. Bacch. iii. 
6, 27: ignaviam potis est facere ignaviorem, Plaut. Poen. 
iv. 2, 24 : canis, Hor. Epod. vi. 2, or here it may mean, 
cowardly: corpus, Ov. Pont. i. 5, 5: homo ignavior, Cic. 
Verr. ii. 78: anni, Ov. Am. i. 15, 1: also seq. genit.; 
legiones operum et laboris ignavas, Tacit. Ann. xi. 18; 
but most edd. have ignoras: hence, as a term of re- 
proach, scoundrel, rascal ; senecta etate unguentatus per 
vias, ignave, incedis ? Plaut. Cas. ii. 3, 23: thus also, 
ignavissime, Plaut. Men. v. 5, 25: hence, r. Of soldiers, 
cowardly, dastardly ; miles, Cic. 'Tusc. ii. 23: Cic. Cx- 
cin. 16: Liv. xxvi. 2: thus also, canis, Hor. (see above): 
and hither may several examples from above be referred : 
hostis ignavissimus, Liv. v. 28: thus also, ignavissimi 
hostium, for hostes, Liv. iii. 67, prop., the most cowardly 
of all enemies. 2. Of things without life; mora, Ov. 
Art. i. 186: nemus, Virg. Georg. ii. 208, unfruitful : 
gravitas ignava, Ov. Met. ii. 821, immoveable: ignavo 
stupuerunt verba palato, Ov. Am. ii. 6, 7: ne convolutus 
aér ignavo globo torpeat, Plin. H. N. ii. 8. med. $. 6, 
motionless: quorundam (odoramentorum) flos jucundus, 
reliquze partes ignavze, ut viole ac rosw, ib. xxi. 7. ante 
med. $. 18, without strength, or, without a strong smell: 
aliis (insectis) cornicula ante oculos pretenduntur ignava, 
ut papilionibus, ib. xi. 28. extr. $. 34, without use or 
profit: succus multüm opio ignavior, ib. xx. 18. prope 
fin. $. 76, weaker: stagna, Lucan. v. 443: otia, Ov. 
Trist. i. 6, 25: lux, Juv. xiv. 105, a day in which peo- 
ple are inactive, and do not work, as the Sabbath among 
the Jews: hence, weak, or, tha£ does not shew its strength ; 
partes, Plin. (see above): succüs, Plin. (see above): cor- 
nicula, Plin. (see above). XN. B. Stipendium ignavum, 
e. g. Gallie——infract:e pine idem quod totus terrarum 
orbis ignavum conferunt stipendium, Vell. ii. 39, shewing 
their cowardice; because the Gauls were obliged to pay 
their tribute in money, whereas other nations furnished 
soldiers and arms: but some prefer reading, in wrarium, 
or in annum, or ignarum, i. e.ignotum, &c. "The pas- 
sage is obscure, and perhaps cannot be explained: Ruhn- 
ken approves of the emendation of Manutius, in wra- 
rium. lI. That renders slothful or inactive ; frigus, 
Ov. Met. ii. 763: wstus, ib. vii. 529: dolor, of bees, e. g. 
when they have lost their queen ; rege consumto mceret 
plebs (apum) ignavo dolore; non cibus convehens, non 
procedens, tristi tantum murmure glomeratur circa cor- 
pus ejus, Plin. H. N. xi. 18. prope fin. $. 20: thus also, 
otia, Ov. (see above): lux, Juv. (see above): gravitas, 
Ov. (see above): hence, ignava ratio, Cic. Fat. 12. extr., 
a logical conclusion, which tends to make men inactive : 
thus also, genus interrogationis, ib. 13. in. "This word 
is from in and gnavus, (not navus); hence, for ingnavus 
(not for innavus), as ignobilis, ignotus, &c., all of which 
retain the g from the roots. Gnavus is older than navus; 
the latter is made from the former. 


IGNEFACIO 


IowNÉrXcfo, eci, actum, 3. (from ignis and facio), £o set 
on fires ignefio, to be set on fires ignefactus, a, um 5 e. g. 
lapides, "'heod. Prisc. ii. 2, 13. IN. B. Crurum maculas 
varietatesque igne factas emendat, Plin. H. N. xx. 9. 
extr., belongs not to this. 

IGNEÓLUS, a, um, (dim. of igneus), somewhat fiery, or 
gen. i. q. igneus, fiery; oris opus, vigor igneolus non mo- 
ritur, &c., Prud. Cath. iii. 186. 

IexEsco, ére, (from ignis), I. To catch fire; ex 
quo eventurum nostri putant id, de quo Panztium addu- 
litare dicebant, ut ad extremum omnis mundus ignesce- 
ret, Cie. Nat. D. ii. 46. — II. T'o be on fire, i. e. to glow, 
be violent or inflamed ; ire ignescunt, Virg. JEn. ix. 66: 
amor, Colum. x. 212: odia, Stat. Theb. xi. 525: tum 
virgo ignescens, Sil. ix. 461: ardore pari-—incurrere—ig- 
nescunt, ib. xiii. 180. — Also of colours, 4o glow, to shines 
splendor his (gemmis) sine viribus nitorque verius quam 
splendor. Sed in pretio varietas colorum, subinde circum- 
agentibus se maculis in purpuram candoremque, et ter- 
tium ex utroque ignescentem, veluti per transitum coloris, 
in purpura, aut rubescente lacteo, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
ante med. $.8: et tristes ignescunt sanguine vultus, Stat. 
'Theb. iii. 78, blush. | N. B. Ignescitur, for ignescit, 
Laber. ap. Non. 7. n. 108. 

IcxÉus, a, um, (from ignis), fiery, on fire, burning ; 
sidera, Cic. Nat. D. ii. 15: sol, Cic. ib.: Virg. Georg. iv. 
426: form: ignew, i.e. sidera, Cic. Nat. D. ii. 40. in.: 
ardor, Auct. ad Her. iv. 33: arces, i. e. ether, Hor. Od. 
ii. 3, 10: sstas, ib. i. 17, 2: /Etne, Ov. Met. xv. 340: 
hence, I. Fiery, burning, fig., i. e. vehement, furious, 
ardent; furor, Ov. Met. ix. 540: vigor, Virg. JEn. vi. 
730: Tarchon, ib. xi. 746: virtus, Lucan. ix. 7: gens 
ignea plantis, Sil. iii. 306 : igneus in pugnas, ib. vi. 208: 
corda, Stat. ''heb. ii. 411. Il. Glowing, burning, i. e. 
shining brightly, vesplendent; purpura, Val. Fl. i. 427: 
ignea gemmis cingula, Stat. ''heb. xii. 537: color, fiery ; 
in gemmas carbunculis similes et igneo colore fulgentes, 
Plin. H. N. viii. 38. $. 57: thus also, gemma ignei colo- 
ris, ib. xxxvii. ro. post in. $. 54, and post med. $. 60: 
igneus horror thoracum, Claud. de Nupt. Honor. et Ma- 
rie rgr: also, shining, i.e. evcellent; que digna forme 
laus erit igneo (tuze), ib. xi. (in Fescenn.) 5. 

IGNrA, i. e. vitia vasorum fictilium ; Fest. 

IcxiíAnÍUM, i, n. (from ignis), prop., an adject. from 
igniarius, a, um, used about or belonging to fire, sc. in- 
strumentum, /hat which produces fire, or serves to thc 
production of fire; edera et omnes (arbores), e quibus ig- 
niaria fiunt, Plin. H. N. xvi. 40. ante med. 8. 76, wood, 
in order-o produce fire by friction ; with us, a tinder- 
box. 


IeNYcóLon, oris, (frorn ignis and color), fire-coloured, . 


having the colour of fire; per nubes ignicolores, Juvenc. 
iv. 560. ed. Omeis.: we find also ignicolorus, a, um ; e. g. 
cum nubibus ignicoloris, ib. 155. ed. Omeis. 

IewícOóLORUs, a, um, (from ignis and color), fíume- 
coloured ; Juvenc. (see Tgnicolor). 

IcxícówANs, tis, (from ignis and comans), i. q. igni- 
comus; Avien. in Arat. 8. 

IewNYcówvus, a, um, (from ignis and coma), having 


(fiery hair; leo, Nemes. Cyneg. 214: sol, fiery, Auson. 


Ep. vii. 9. 
IaxYcULUs, i, m. (dim. of ignis), « small fire; Plin. 


H. N. xxxv. 15. post med. $. 52: Quint. xii. ro. prope 
fin. &. 76: Juv. iii. 102: hence fig., I. Vehemence ; 


desiderii, Cic. ad Div. xv. 20. — Il. Plur. sparks, i. e. the 
Jirst beginning ; natura parvulos nobis dedit igniculos, 
&oc., Cic. "'usc. iii. 1: virtutum igniculi, Cie. Fin. v. 7: 
ingenii igniculos ostendere, Quint. vi. procem. $. 7: jacit 
(pars epistolz) igniculos viriles, Cic. Att. xv. 26. med. 
III. .4 glittering, as, of a precious stone; quod Indica 
(onyx) igniculos habeat, Plin. H. N. xxxvii. 6. prope fin. 
8. 24: optimos (carbunculos), quorum extremus igniculus 
in amethysti violam exeat, ib. c. 7. post in. $. 25. 

Iewipus, a, um, (from ignis), i. q. igneus; e. g. uti 
cucurbitis ignidioribus, 'T'heod. Prisc. ii. 9. 

IGNYFER, a, um, (i. e. ignem ferens), carrying fire in. 
itself, fiery; axis, Ov. Met. ii. 59, the chariot of the sun : 
thus also, orbis, sc. solis, Lucan. iii. 41: sther, Lucret. 
v. 499 : tauri, Val. Fl. viii. 342: fig.; hortatus, Sil. xvii. 
298. 

liortebibe a, um, (from ignis and fluo), ffowing with. 
Jive, emitting fire; cavern:e, Claud. de xx Consul. Honor. 
1906: orbis, i.e. via solis vel zona torrida, Claud. (or 
Pseudo-Claud. in Laud. Hercul, at the end of Claud. 
Epigr. 101.) 127: flatus, ib. 137. , 

IaNÍGENA, c, m. (from ignis and gigno), born in fire, 
son of fire; a name of Bacchus, Ov. Met. iv. 12, because 
his mother was killed by lightning. 

IcNÍcÉNUSs, a, um, (from ignis and gigno), producing 
or exciting fire; an epithet of the ass, Apul. Met. vii. 
post med. p. 197, 2. Elmenh., because he carried fire, and 
was accused of containing it, whereas a roguish boy had 
laid it upon him: the passage is, Quousque frustra pasce- 
mus ignigenum istum ? Since in the Var. Leot. we find 
igninum and nugonem, some read ignigerum, carrying 
fire, or nugonem, worthless; either would suit: also, ig- 
niárium, ignivomum, &c. 

IcwNÍo, ivi, itum, ire, (from ignis), to set om fire, 
ignite; aeus minutas ingerunt fornacibus. His mem- 
bra pergunt urere, ut igniverint (illas acus), Prud. Peri- 
steph. x. (in Roman.) 1078: hence, ignitus, a, um, fiery ; 
ether, Apul. de Mundo post in. p. 57, 31. Elmenh.: tela, 
ib. ante med. p. 6r, 4. Elmenh.: hence fig., ingenium, 
Prud. Hamart. 544: cui satyricus ille morsum dentis 
igniti avidius impresserat, Sidon. Ep. i. 1r. post in.: vi- 


num ignitius, Gell. xvii. 8. post med. 
IcNfPrs, édis, (from ignis and pes), having fiery feet, 
Jire-footed ; equi, Ov. Met. ii. 392: Stat. Theb. i. 27: 
tauri, Martial. de Spect. 27, 7. | - 
IcwÍróTENS, tis, (from ignis and potens), ^md 
through fire, ruler of fire; Virg. JEn. viii. 710, i9. 
canus: thus also, deus ignipotens, ib. xii. 9o. r 2 
IaoNtrs, is, m. I. Fire, prop., i. e. that which burns, 
gives light, and causes redness ; ignem Cic. Or. 
i. 455; or, comprehendere, Cas. B. G. v. 43, to catch 
fire: subdere ignem, Cic. Nat. D. ii. ro: Liv. viii. 305. 
or, subjicere, Cic. Verr. i. 27, to lay Do 
vere, to apply, Cic. Or. ii. 45: facere, Ces. B. 
30: adcendere, Virg. /En. v. 4: suscitare, ib. 7. 


IGNISPICIUM 


rouse: injicere, Cic. Pis. 2, to cast or lay fire upon: thus 
also, inferre, Cws. B. C. ii. 14: igni cremare, Cws. B. G. 
i. 4: aliquid inferre in ignem, ib. vi. 18: turdos versare 
in igne, i. e. ad ignem, to turn round to the fire, in order 
to roast them, Hor. Sat. i. 5, 72: ignem restinguere, Cic. 
Rosc. Com. 6: ignem ab igne capere, Cic. Offic. i. 16, to 
kindle one fire by another: igni dare aliquid, Val. Fl. i. 
89: ignem elicere lapidum conflictu, Cic. Nat. D. ii. 9, to 
strike or produce fire: hence, T. 44 watch-fire ; ignibus 
exstinetis, Liv. xxvii. 47. — 2. 44 torch, or burning piece 
of wood ; Liv. iv. 33: Virg. /En. v. ó41 and 660. 3. T'he 
fire of a funeral pile, or, a funeral pile when kindled; in 
ignem ponere, Ter. And. i. r, 102: thus also, que (fe- 
mina) sese in ignem (i.e. in rogum) injicere voluit, ib. 
II3. 4. The fire of lightning, lightning ; namque Dies- 
piter igni corusco nubila dividens plerumque, per purum 
tonantes egit equos volucremque currum, Hor. Od. i. 34, 


6: fulsere ignes et conscius zther connubiis, Virg. /En. | 


iv. 167. 5. As by fire gold is proved, hence, amicitia 
igne perspecta, Cic. Red. Sen. 9, proved, tried. II. 
Fig.  r. Fire; huic ordini ignem novum subjici, Cic. 
Rab. Post. 6, ground for blame: irarum concipit ignes, 
Val. Fl. i. 748. 2. 4 constellation, star; velut inter ig- 
nes (mieat) luna minores, i. e. stellas, Hor. Od. i. 12, 47: 
also, the flame of the sun; siderei ignes, the sun, Ov. 
Met. i. 778. 3. The fire, i.e. the brightness, splendour, 
glitiering, as, of a constellation; jam clarus occultum 
Andromed:e pater ostendit ignem, Hor. Od. iii. 29, 18: 
of a precious stone; Stat. Theb. ii. 276: Martial. xiv. 
ro9, r: Claud. in Stilich. ii. 92: of a metal, as, of gold ; 
ib. de vr Consul. Honor. 52: of the eyes; Ov. Met. xv. 
674: thus also, ignis oculorum, Cic. Univ. 14. 4. Fire, 
i.e. heat; Sil. xvi. 99: thus also, siderei ignes, Ov. Met. 
i. 778. (see above) 5. Hedness of the cheeks; Stat. 
Achill. i. $16: thus also, Cic. Univ. r4, ignis oculorum 
cum eo igne, qui est ob os suffusus: hence, sacer ignis, 
St. Anthony's fire, Virg. Georg. iii. 566; and Cels. v. 
38. $. 4, who distinguishes it from the erysipelas, divides 
it into two kinds, and there describes it. 6. T'Àe raving 
of an inspired person ; Stat. Achill. i. 509. 7. T'he flame 
of love, or love itself, whether honourable or dishonour- 
able; Ov. Met. xi. 445: ib. ix. 515 and 519: Virg. /En. 
iv. 2: Hor. Od. i. 13, 8: iii. 7, 11: hence, et ebrietas 
ignis in igne fuit, Ov. Her. xvi. 230, was fire on fire, i. e. 
a means of excitement to love: hence, castissimi ignes 
Porcie, Val. Max. iv. 6, 5: anus ignis secundi nescia, 
Prud. Peristeph. de Laurent. 304, love, marriage: hence 
Cupid is called deus totius ignis, since Psyche burnt him 
with a drop of oil; hem audax lucerna — : ipsum ignis 
totius deum aduris, Apul. Met. v. post med. 169, s. El- 
menh.: also, a beloved person, a flame; meus ignis, Virg. 
Ecl. iii. 66. 8. Fire, i.e. means of excitement; ebrietas 
ignis in igne (amore) fuit, Ov. Her. xvi. 230. 
i.e. impetuosity, heat, violence, vehemence, desire; exar- 
sere ignes animo; subit ira, &c., Virg. /En. ii. 575: ira- 
rum, Val. Fl. i. 748. N. B. r. Ignis occurs with its last 
syllable long, before a vowel, Hor. Od. i. 15, 36. 2. The 
proper ablat. sing. is igne; but igni is often used ; Hor. 
Od. i. 34, 6: Cs. B. G. i. 4 and 53: Cic. Or. ii. 45. 
extr.: Liv. iv. 33. in.: Virg. /En. iv. 2. 

IaNrzsPiCÍU2t, i, n. (from ignis and specio), an inspect- 
ing of fire for the purposes of divination, a divining from 
Jire; aruspicium Delphus (invenit), ignispicia Amphia- 
raus, Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57. 

IewiriBÜLUM, i, n. (from ignitum, supine of ig- 
nio), that which produces fire, a. fire-bom, in. which fire 
is produced by the friction of one piece of wood upon 
another, or by any other means; quoniam et ignitabula 
ibi (i.e. in Delo) et ignis inventa sunt, Solin. r1 (18): 
cf. Festus, who says, ignitabulum, ignis receptaculum : 
hence fig. qui (Plato) :stimavit, fomitem esse quendam 
et ignitabulum ingenii virtutisque, si mens et corpus ho- 
minis vino flagret, Macrob. Sat. ii. 8. post in., means of 
excitement. 

IcwirÜLvus, a, um, (dim. of ignitus), fiery; Mercu- 
rius in calvitio pennatulus, in caduceo ignitulus, Tertull. 
ad Nat. i. ro. 

IcwrrUs, a,um. See Ignio. 

IcNÍvXGus, a, um, (from ignis and vagor), i. e. vagus 


more ignis; e. g. quz vias, vestigia, adventum exitusque | 


ignivage denominationis agnoscit, Mart. Cap. 9. post in. 
p- 304. Grot. 

IlaxivóMus, a, um, (from ignis and vomo), vomiling 
Jire ; sol, Lactant. (or Venant. Fortun.) Carm. de Pasch. 
(which is generally printed at the end of Lactantius). 

IcwonILIs, e, (from in and nobilis), I. Unknown 
to the world at large, or to a certain person ; homo, Cic. 
Tusc. iii. 2, 24: thus also, solus (Hippolytus) ubi in syl- 
vis Italis ignobilis evum exigeret, Virg. /En. vii. 776, 
unknown (to the world, or the great world): humilis in 
plebe et ideo ignobilis puerpera, &c., Plin. H. N. vii. 36. 
$. 36: facies, Plaut. Pen. iv. 2; 9: maritus, Apul. Met. 
v. post in. p. 160, 21. Elmenh., the husband, whom 
Psyche married, without knowing him, and who turned 
out to be Cupid : dicendi magister, Cic. Brut. 9r: ergo 
hercle, mirum dictu, innocentius jam est (vinum) quod- 
cunque et ignobilius, Plin. H. N. xxiii. r. ante med. $. 20: 
cum propter Philocharem (pistorem) ignobilissimos alioqui 
Glaucionem filiumque ejus—senatus— spectet, Plin. H. 
N. xxxv. 4. extr. $. 10. II. Of low birth, especially, 
among the Romans, one who was not of a family that had 


borne the offices of consul, praetor, or edile; of mean | 


, low-born; virgo ignobilis, Ter. Phorm. i. 2, 
709: familia, Cic. Verr. v. 11. III. Tat deserves not 
to be known to the world, mean, low, base ; non ignobilis 
dicendi magister, Cic. Brut. 9r: agmen ignobile, Liv. x. 
20: vulgus, Virg. JEn. i. 149 (153): hence as a term of 
reproach, ignobilis, Plaut. Amph. i. r, 284, you mean 
IexonfriTAs, atis, f. (from ignobilis), obscurity, want 
of fame ; virorum, Ov. Met. vi. 319: ignobilitas aut hu- 
mlitas, Cic. Tusc. v. 36. in. ; or this latter may belong 
to I.: alii non hane ignobilitatis (sc. of the statuary Tele- 
phanes) fuisse causam-—existimant, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
ante med. $. 19, 9: hence, I. Lowness of birth ; ge- 
pr Cic. neg cf. above, Cic. Tusc. v. 36. II. 
verior quality of a thing ; Colum. iii. 21, 10: 
is, CM he thing; vini, , ge- 


lewOmILÍTER, adv. (from ignobilis) — IL. Obscurely, 


9. Fire, | 


IGNOMINIA 


ignobly. II. AMeanly, poorly ;. fastigiatze sedes, Solin. 
c. ult. (s. 70): sepeliri, Eutrop. v. 15. extr. 

IGNOMIÍNÍA, z, f. (from in ind nomen), prop. privatio 
nominis (of a good name, roputation, honour), and so, 
reproach, disgrace, infamy ; cum ignominia et dedecore, 
Cic. Divin. ii. 9, with reproach and disgrace : ignominiam 
adcipere, Ces. D. G. vii. 175 Liv. iii. 61; Justin. xxxii. 
3, to be reproached or disgraced : ignominiam alicui in- 
jungere, Liv. viii. 32 ; or, imponere, Lucil. ap. Non. 1. 
n. 31, to attach a disgrace, to disgrace; and inurere, Cic. 
Province. 7, when the disgrace is lasting: also, ignominia 
aliquem adficere, Cic. ''usc. iv. 20: Cic. Rosc. Am. 39, 
to attach a disgrace, to reproach : ignominiw loco ferre, 
Cies.. B. G. vii. 17, to take as an insult : thus also, igno- 
minia notare, Cic. Cluent. 42: Cic. Phil vii. 8: igno- 
miniam habere, to be branded with disgrace, Cic. Phil. 
vi. 3: depellere, Quint. i. 2 (3). prope fin. $. 24: igno- 
miniis concisus, Cic. Phil. xii. 5: ignominie est, it is 
shameful or disgraceful; urban: (tribus) vero, in quas 
transferri ignominie esset, Plin. H. N. xviii. 3. ante 
med. $. 3. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads ignominia, 
which means the same: per ignominiam, in a shameful 
manner, with disgrace, Cic. Quint. 20: Cic. Verr. iii. 95. 
A genitive placed with it may have an active or a passive 
signification ; e. g. active, ignominia senatus, Cic. Pro- 
vinc. 7, disgrace inflicted by the senate : mortis, Cic. Rab. 
Perd. ro: passivé; familiw, Nep. "'imoth. 4, suffered by 
a family ; idoneorum, Cic. Cluent. 47. .N. B. It is fre- 
quently used of the sentence of the censors; Cic. Cluent. 

2, 46, 47. 

IcNoINIO, avi, atum, are, (from ignominia), £o dis- 
grace ; ignominiatus, Gell. viii. 15, in the title. 

IGNOMÍNÍOSE, adv. (fromignominiosus), ignominiously, 
disgracefully ; pugnare, Eutrop. x. (24): xi. (26) : igno- 
miniosius tractare aliquem, Arnob. iv. post med. p. 185. 
Herald. (al. p. 147) : ignominiosissime, Oros. vii. 7. extr. 

IeNoMÍNIOsUs, a, um, (from ignominia), disgraceful, 
shameful, ignominious ; dominatio, Cic. Phil. iii. 14: fuga, 
Liv. iii. 23: dicta, Hor. Art. 247 : missio (militum), dis- 
charge, Modest. in Pand. xlix. 16, 3. post in. $. 1 : also 
of persons, disgraced ; exsul eras et ignominiosus, Quint. 
vii. I. post in. $. 8: pater, ib. vii. 5 (6), 3: ignominio- 
sissimum caput, Tertull Apol r$: filia ignominiosa, 
Macer. in Pand. xlviii. 5, 24. 

IGNORABILIS, e, (from ignoro), that we do not know, 
that cannot. be known, unknown; Cic. Invent. ii. 32: 
Plaut. Pseud. ii.r, 18 : quosdam libros literis ignorabili- 
bus prenotatos, Apul. Met. xi. post med. p. 268, r1. El- 
menh.: alterum autem ignorabilius obscuriusque est, Gell. 
ix. 12. 

IGNORABILYTER, adv. (from ignorabilis), in an un- 
known manner ; et ignorabiliter laminis literatis, denoted 
in unknown letters (characters), Apul. Met. iii. post med. 
p. 137, 6. Elmenh. 

IGNORANTER, adv. (from ignorans), ignorantly ; fa- 
cere, Cyprian. Ep. 63. 


IewxonaN'TÍA, z, f. (from ignoro), ignorance, want of | 


knowledge ; literarum, Cic. Fl. 20: loci, Ces. B. C. iii. 
68: rerum bonarum, Nep. Ages. 8: lectorum, ib. Pelop. 
1: culpe, Ov. Her. xx. 157: veri, Ov. Met. vii. 92: 
recti, Tacit. Agric. r: also without a genit.j mutua, 
Tacit. Hist. i. 75 : sancta, Tacit. Germ. 40. 
IcwxOoRATÍO, onis, f. (from ignoro), ignorance, want of 
knowledge ; sui, Cic. Cluent. 39: dialecticze, Cic. Fin. iii. 
I2: rerum maximarum, Cic. Divin. i. 1 : ignorationem 
nunquam antea visi regis excusans, Curt. iii. I2. post 
med. &. 17, whilst she pleaded for herself that she did not 


know the king: facti, Papin. in Pand. xvi. 1, 7: causa- 
rum, Cic. Divin. ii. 12: eadem ignoratio, ib. 
Icono, avi, atum, are, (from ignarus), I. INvot to 


know, io be ignorant, i. e. to have no knowledge, of « 
person or thing ; an tu solus ignoras? Cic. Mil. 12: re- 
spondit se ignorare Aristidem, Nep. Arist. r, that he did 
not know Aristides: me ignoras, "l'er. Heaut. i. 1, 52: se, 
Cic. Acad. iv. 8. post in., not to know one's self : majore 
enim studio Lucullus— philosophie deditus fuit, quam, 
qui illum ignorabant, arbitrabantur, ib. ii. post in., who 
did not know him : parens ignoratur, Ter. Phorm. ii. 3, 
IO: ignorante rege, uter eorum esset, &c., Cic. Amic. 7: 
qua ferar, ignoro, Ov. Fast. v. 6: ignorat enim (Domi- 
tius) de filio, Cic. Att. viii. 14. extr.: regem, Liv. ii. 12 : 
nolo te ignorare, I will not conceal it from you ; id vos 
ignorare nolui, Nep. Att. 21: non ignoro, I know very 
well; non ignoro, quanti, &c., Cic. Nat. D. iii. 31 :* non 
ignorabat, ea vere scripta, Nep. Dat. 5: thus also, nec 
ignorat, e. g. nec tamen ignorat quid distent «ra lupinis, 
Hor. Ep. i 7, 23: quod tu minime omnium ignoras, 
which you very well know, Cic. Or. 68: habitator imi 
Olympi (in "Thessalia) lucentem totis ignorat noctibus 
Arcton, Lucan. vi. 342, knows nothing of him, i. e. sees 
him not. NN. B. Ignoro is also followed by quin, instead 
of an accus. with the infin. ; quis ignorat, quin, &c., Cic. 
Fl. 27: thus quin follows dici, Cic. Tusc. v. 7. in.: ne- 
gare, Liv. xl. 36. in.: and suspicio, Cws. DB. G. i. 4: 
hence, ignoratus, a, um,  r. Unknown; ignoratum a 
Syracusanis sepulcrum, Cic. 'T'usc. v. 23: ars, Hor. Art. 
262: ignoratiora, with quanto, Tacit. Ann. xii. r: but 
the latest edd. read ignara, in the same sense. 2. Un- 
observed, undiscovered ; ignoratus——-adgreditur, Sallust. 
Jug. £4 (58): ignoratus evasit, Tacit. Hist. iv. 36. 
Il. Aot to know, i. e. not to desire to know, to misunder- 
stand; aliquem, Plaut. Asin. i. 2, 18: Capt. ii. 3, 74: 
ignoro causam, Cic. Phil. viii. 2. extr.: thus also, igno- 
ratur parens, Ter. Phorm. ii. 3, 10: mene salis placidi 
vultum fluctusque quietos ignorare jubes? Virg. JEn. v. 
849: Jupiter, ignoro pristina furta tua, Propert. ii. 2, 
6 (2), I do not know them, i. e. I do not believe them ; 
for if thou, Jupiter, didst really seek after beautiful girls, 
the lovely Cynthia would not be still upon earth : some 
edd. have ignoseo. , — III. Not to know how, i. e. not to 
be able; causas dicere ignorat, Claud. de Nupt. Honor. 
186, he knows not how to speak, i. e. cannot. 4 
IeNoscENTÍA, s, f. (from ignosco)  « pardoning ; 
plur. ignoscentias, Gell. vii. 3. post med. $. 47. UN 
Icxoscinfris, e, (from ignosco), pardonable ; si hic 
vester vestitus—ignoscibilis est, Castric. ap. Gell. xiii. 21. 
Iewosco, novi, notum, (noscitum), 3, from in and 
(yavdor xar, yiyvtia x), Érom which nosco was after- 
wards formed (as natus, navus, narus, for gnatus, gnavus, 
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IGNOTUS 


gnarus), and so for ingnosco, prop. no£ to know any thing 
as, any thing bad, &c.: hence, ignotus, a, um, unknown, 
(see below): hence, :o be ignorant (willingly), to dap 
look ; princeps, qui vult omnia scire, necesse habet multa 
ignoscere, Domit. Af. ap. Quint. viii. 2, 3, must choose 
to be ignorant of many things, must overlook ; unless we 
render it, to pardon, forgive: Jupiter, ignosco pristina 
furta tua, Propert. ii. 2, 56 (2), I do not recognise them, 
so poor are they in comparison with my beloved Cynthia, 
or, I cannot believe them ; where others read ignoro in 
the same sense: hence, /o forgive, with a dative of the 
person or thing ; homini, Cic. Harusp. 17: mihi ignoscas, 
Cic. Att. vii. 12. ante med. : mihi ignoscite, Cic. Agr. ii. 
18: also, sibi /o excuse one's self, indulge one's self; 
Quint. x. 3, 29: delictis, Plaut. Merc. v. 4, 37 : inscitia 
alicujus, Plaut. Mil. ii. 6, 62 : festinationi, Cic. ad Div. 
v. 12: vitiis, Hor. Sat. i. 4, 131 : it also occurs with an 
accus. of the thing; factum istuc, Ter. Heaut. iv. 1, 34: 
alicui delicta, Plaut. Bacch. v. 2, 68: peccatum alicujus, 
Plaut. Amph. i. 1, 101: humana discrimina, Quint. Decl. 
ii. 6: peccatum, Virg. in Cul. 293: hoc ignoscant dii 
populo, Cic. Phil. i. 6: also without a case; ad ignos- 
cendum, Cic. Pis. 41: ignoscendi petenda venia est, Cic. 
Part. 37. extr.: ignosce; orat, confitetur, Ter. Phorm. 
v. 8, 46 : ut ignoscas, oro, Cic. Ligar. ro. prope fin.: 
hence also in the passive; qui (culpa) sit ignoscenda, 
Ter. Phorm. v. 8, 25: dementia ignoscenda, Virg. Georg. 


iv. 489 : causa ignoscenda, Gell. vii. 3. post med. — N. B. 
Ignoturus, Cic. et Cato ap. Prisc. 105 and ignosciturus, 
Piso ap. Priscian. ro. Part. ignotus, a, um, forgiven ; 
peccata ignota, Auct. B. Afric. 31: quibus non erat ig- 
notum, Cic. Att. xi. 14: esse ignotum omnibus, Cic. Verr. 
iv. 63: ignotum est, tacitum est, T'er. Ad. iii. 5, 28 : but 
itis generally found as an adjective, — I. Unknown ; ille 
tibi non ignotus cursus animi, Cic. Att. v. r5. post in. : 
alter religiosus dies, alter in vulgus ignotus, ib. ix. 5. 
med., and Cic. Or. i. 39: Nep. Them. 8 : ignotior, Quint. 
vii. 3. $. 13: Liv. v. 32 : ignotissimus, Cic. Fl. 17: hence, 
of low descent or station ; nec——naso suspendis adunco 
ignotos, ut me libertino patre natum, Hor. Sat. i. 6, 6: 
trahit gloria —non minus ignotos generosis, ib. 24. — II. 
Ignorant, and so for ignarus; e. g. simulacra ignotis 
nota faciebant, Cic. ad Div. v. 12. post med.: quoniam 
non apud ignotos laudemur, Auct. ad Her. iii. 6. post 
med.: aut si erunt ignoti ut talem virum velint cog- 
noscere, petemus, ib.: ignoti contemnebant, Nep. Ages. 
8: ignotos fallit, notis est derisui, Phedr. i. 11, 2 : ignotis 
probatam, Cic. Verr. i. 7: somnus in ignotos oculos sub- 
repit, Ov. Met. vii. 155, eyes, which (before) knew no 
sleep, where ignotus somnus would be more common, 
|and easier: ignotz iteris (for itineris) sumus, Nav. ap. 
Non. 2. n. 428: ignotus juris sui, Callistr. in Pand. 
xlix. 14, 2. $. 7. ed. ''orrent., where other edd. have ig- 
narus : ignoti jumenta agebant, Curt. v. 12. extr. : Quint. 
Declam. vi. 2. ..N. B. r. Ignoscens has also the degrees 
of comparison; ignoscentior, T'er. Heaut. iv. 1, 32. 2. 
lgnosco is put for nosco, disco, according to Nonius 4. 
n. 243, who cites from Varro, adeste, adeste, qu: feram- 
que, ignoscite, &c. 3. Ignote situm urbis, Liv. v. 39, 
for ignotum situm urbis; such transpositions are com- 
mon. 

IcNoTUs, a, um. See Ignosco. 

Icóviuw, i, n. a town of Umbria, in Italy : Ces. B. C. 
i. 125; Cic. Att. vii. 13. extr. ; Sil. viii. 460, hodie Gub- 
bio, Ugubio: perhaps, Liv. xlv. 43, for Igiturvium we 
should read Iguvium: hence, Iguvini, the inhabitants, 
Cis. B. C. i. 12: Plin. H. N. iii. 14. $. 19: xv. 7. prope 
fin. $. 7: called also Iguvinates, Cic. Balb. 20. 

IrXina, Hiraina, or Larma, e, f. ("1Aogz, Apollod. 
iii. 10, 3: iii. rr, 2), daughter of Leucippus and bride of 
Idas, whom Castor carried off; Propert. i. 2, 16: Hyg. 
Fab. 80: see Hilaira and Idas. 

Irancunis, is, a town of Hispan. Tarrac.; Ptol. and 
Anton. Itin. 

IranGvs, i, a river of Vindelicia, hodie the Iler ; thus 
Cellarius, in Orb. Antiq., would read for Itargus, ap. 
Auct. Consol. ad Liv. 386. 

IrpuM,i,a town of Hispan. Tarrac., in the territory 
of the Ilergones; Anton. Itin. 

Trr, is, n. a small gut ; it occurs not in the singular, 
except in Serv. ad Virg. /En. vii. 499 : hence the plural 
ilia, I. The small guts, entrails ; Hor. Sat. ii. 8, 30: 
Juv. v. 136: Martial. x. 45, 4: messorum, Hor. Epod. 
iii. 45 or here it may mean, the stomach : unguibus et 
rostris tardus trahet ilia (tua) vultur, Ov. in Ibin 169. 
II. The part of the body which contains the same, the 
Jlank, loins ; iia ducere, Hor. Ep. i. r, 9 5 or, trahere, 
Plin. H. N. xxvi. 6. $. 15, to pant: rumpantur ut ilia 
Codro, Virg. Ecl. vii. 26, burst with envy: radicem 
ejus (herbe) Dieuchas contra jocineris, ac henis, ilium, 
lumborum, et renum vitia—dari jubet, Plin. H. N. xx. 
5. post in. $. 15 : singultu ilia tendunt, Virg. Georg. iii. 
507: substricta gerens ilia, of a hound, Ov. Met. iii. 216: 
demittit in ilia ferrum, ib. iv. 119: per uterum perque 
ilia venit arundo, Virg. /En. vii. 499: it is often doubt- 
ful whether ilia mean the entrails or the loins; Pliny, 
H. N. ii. 37. post med. $. 83, says that ilia are the ar- 
terie ad pubem tendentes; but there Hard. would read 
qua for qua.  N. B. lliis for ilibus ; Cels. iv. r. extr. 

IrLEA, s, a river of Britain ; Ptol. 

IriÉos or IrÉvs, i, m. (5222s), the iliac passion, a kind 
of nervous colic; Plin. H. N. xx. 6. post med. $. 23: 
xxx. 7. ante med. $. 20 : xxxii. 9. ante med. $. 31: also, 
Cels. iv. 13, but in Greek characters. 

IrEOsca, :, ("1As6ex«); a town of Hispan. Tarrac., in 
the territory of the Ilergetes, near Ilerda ; Strabo ; other- 
wise called Osca: see Osca and Elosca. 

IrgncAON, Ónis, or IrgRGAON, ónis, plur. Hercaones, 
Ptol.; or, Ilergaones, Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4; 
or, Ilercaonenses, Liv. xxii. 21 ; or, Illurgavonenses, Ces. 
B. C. i. 6o, the inhabitants of Hispan. "T'arracon., on the 
Iberus (Ebro) near the sea : hence, cohors Illurgavonen- 
sis, Cws. D. C. i. 60: we find also Illergavonia as a sur- 
name of the town Dertosa, on a medal of the emperor 
Tiberius; ap. Spanheim. ! 

LERDA, :&, f. a town of Hispan. 'T'arrac., not far from 
the river Iberus (Ebro), hodie Lerida on the river Segre 
(Sicoris) ; Hor. Ep. i. 20, 13: Lucan. iv. 143 and 26r: 
Cis. D. C, i. 41, 43, and "n: hence, Ilerdensis, e, of or 

6Y2 


ILERGAONES 


belonging to llerda or Lerida; Ilerdenses, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. 

IlLEnGAONEs. See llercaon. 

IrrERGEÉTES or (less correctly) Illergetes, um, a people 
of Hispan. "arracon., on this side of the Iberus; Plin. 
H. N. iii. 3. ante med. $. 4: Liv. xxi. 61: xxii. 21: 
called also Ilergetze, ("12sey£zzi, genit. 'Ixegysv2v, Strabo; 
and llergeétes, 12í2yz7s:, Ptol.) "Their metropolis was 
called Athanagia ; Liv. ib. 

ILESÍON, i, a town : see Hilesion. 

ItrETYÍA, s, a town of Thessaly; Plin. H. NN. iv. 8. 
$. 18. 

IrEvs or Irkos, i. See Ileos. 

Irrvs (dissyll.), &i and éos, ('11:25), an ancient gram- 
marian ; Aristot. Moral. Magn. ii. 7, where i» '1As7 occurs. 

Irzx, fcis, f. (probably from Hebr. 5s, robustus, robur, 


I. 4 kind of oak, 


perhaps £he scarlet oak ; Plin. H. N. xvi. 6. post in. 8$. 8; 
and c. 8. $. 12. c. 18. $. 30. c. 2r. $. 33. C. 24. $. 38. seq.: 
Virg. Ecl. vii. 1: Virg. /En. xii. 702 : Hor. Epod. xv. 5: 
Ov. Am. ii. 6, 49: Ov. Art. iii. 149. N. B. Plin. H. N. 
xvi. 6. $. 8, ilex is distinguished from robur, quercus, 
cerrus, &c.: also for /he acorns; porcus ilice pastus, 
Martial. xiv. 7o, 2. II. Ilex aquifolia, « Ao/[y-oak, 
Plin. H. N. xvi. 8. $. 12; called simply aquifolia, ib. 
c. 18; and aquifolium, ib. c. 24, 25, 43: see Acrifolius 
and Aquifolius. 

Iría, um. $See Ile. 

Iria, sw, f. daughter of Numitor king of Alba, and 
mother of Romulus and Remus ; Virg. /En. i. 274 (278): 
Ov. Fast. ii. 598, otherwise called Rhea Sylvia. It is a 
well-known fable that she is said to have had these sons 
by Mars; and fable says that the "Tiber (the god of the 
'iber) was her husband ; Hor. Od. i. 2, 13. seqq. ; but 
others say the river Anio (Anien), Ov. Am. iii. 6, 45. 
seqq.: hence, Ili» Mavortisque puer, i. e. Romulus, Hor. 
Od. iv. 8, 22: Romana vigui clarior Ilia, i. e. Rhea Syl- 
via, ib. iii. 9, 8. N. B. Ilia, the surname of the town 
Ilipa in Hispan. DBetica ; Plin. H. N. iii. r. post med. 
$. 3. Hard., the inhabitants of which are called Ilienses, 
Iliponenses; Inscript. ap. Grut. p. 381. n. 5. 

IríÁcus, a, um, ('Dzx2£), — I. Relating or belonging 
to "Troy, Trojan ; classis, Virg. /En. v. 607 : fata, ib. iii. 
182: cineres, ib. ii. 431 : flammz, Ov. Fast. iv. 77, the 
"Trojan conflagration : Vesta, Ov. Fast. vi. 227, because 
formerly worshipped at 'Troy: numen, quod prewsidet 
Iliacze (built by ''rojans) Alb:, Lucan. v. 400, i. e. Vesta : 
thus also, ignes lliaci, the fire in the temple of Vesta, 
Ov. Fast. iii. 29: carmen, Hor. Art. 129, on "Troy, or 
the Trojan war: thus also, Macer Iliacus, Ov. Pont. iv. 
16, 6, sc. poeta, celebrating "Troy, or the Trojan war: 
amores, Martial. xii. 52, 9, of Paris towards Helen : su- 
mere merum immortale dextra porrectum lliaca, i. e. 
Ganymedis, Stat. Sylv. iv. 2, 11: mons, ib. 27, Phrygian 
marble: Iliaco remo memorabile jugum, ib. iii. 5, 98, 
mount Misenus, so named from Misenus, who was lost 
there: hospes, Sil. viii. 50, i. e. /Eneas. II. Roman, 
Sil. v. 596; x. 387, because the Romans were descended 
from the Trojans. 

IríÁpES, », m. ('UuZ21:), I. (From Ilium) a Trojan; 
Ov. Met. x. 160, where Ganymedes is meant: also, Ilia- 
des puer, i. e. Ganymedes, Ov. Trist. ii. 406. ILI: 
(From Ilia), a son of Ilia, i. e. Romulus or Remus ; Ro- 
mulus lliades, Iliadesque Remus, Ov. Am. iii. 4, 40: 
pater lliades, ib. Fast. iv. 23, Romulus: Iliad: fratres, 
ib. iii. 62, Romulus and Remus: hinc videt Iliaden hu- 
meris ducis arma ferentem, i. e. Romulum, ib. v. 565. 

Trias, Ádis, f. ('Duzz), i. q. Trojana, of or belonging to 
Troy, Trojan: hence, I. Sc. femina, a Trojan wo- 
man, Virg. /En. ii. 580 : iii. 65. II. Sc. musa, a poem 
of Homer, in twenty-four books, treating of Troy, the 
Iliad; quis nosset Homerum, Ilias zetérnum si latuisset 
opus ? Ov. Art. iii. 414: Ilias quid est nisi adultera (i. e. 
Helena), what is the subject of the Iliad, but an adul- 
teress ? Ov. Trist. ii. 371: because in this poem a great 
deal of misfortune is related, hence, proverbially, Ilias est 
satis longa futura meis, Ov. Pont. ii. 7, 34: longas con- 
dimus Iliadas, Propert. ii. r, 14: thus also, tanta malo- 
rum impendet /2.zs, Cic. Att. viii. r1. med. 

IrrBEnr, a town of Hispan. D:etica; Plin. H. N. iii. 
1. med. $. 3 : called Illiberis, idis ("12248s0is), Ptol. 

Ir1CA, :, a town of Zeugitana in Africa proprias Ptol. 

IrícET or IrrícET, for ire licet, you may go; cf. Do- 
nat. ad Ter. Phorm. i. 4, 31, where he says, Sic judices 
de consilio dimittebantur suprema dicta, cum preco pro- 
nuntiasset, Ilicet, quod significat ire licet: and ad Eun. 
li. 3, 55, quoties causa ab oratoribus finiebatur, et a ju- 
dice sententia ferri habuerat (fors. ferenda lata erat), 
semper conclamabatur licet, hoc est, ire licet: signum 
ergo finis et cognitionis plenz; e. g. seq. dat., Plaut. Capt. 
iii. r, 8, ilicet parasiticze arti in maximam malam crucem, 
the art of flattery may go and be hanged ! hence it may 
be rendered, I. Go on, let us be gone, at the conclu- 
sion of an unprofitable affair; actum est; ilicet; peristi, 
Ter. Eun. i. r, 9: thus also, ipsa est; ilicet; desine; 
jam conclamatum est, ib. ii. 3, 55 : ilicet, quid hic con- 
terimus tempus, "Ter. Phorm. i. 4, 31: ilicet, ne te ad- 
misce, "Ter. Heaut. v. 2, 21 : thus also, Tibull. ii. 2, 114 
(ii. 6, 16), acer amor, fractas utinam, tua tela, sagittas 
ilicet exstinctas adspiciamque faces! if a comma follow 
ilicet, as in some edd., or it may mean, immediately, 
instantly : ilicet ; vadimonium ultro mihi hic facit, Plaut. 
Epid. v. 2, 19, begone! or, it is all in vain! ilicet in 
muros tota discurritr urbe, Virg. /En. xi. 468, go ye! 
if a colon be put after ilicet, or else, immediately, in- 
stantly. II. Undone ! alas, all is over with me ! ilicet ; 
vadimonium mihi, &c., Plaut. Epid. v. 2, 19. (see above): 
actum est; ilicet me infelicem, Plaut. Cist. iv. 2, 17. (see 
above): ilicet, mandata heri perierunt, una et Sosia, 
Plaut. Amph. i. r, 182. III. Zt is too late, all is over, 
it is all in vain ; ilicet, conclamatum est, "Ter. Eun. ii. 3, 
54: actum est, ilicet! peristi, "Ter. Eun. i. r, 9. (see 
above): ilicet, quid hic conterimus tempus, 'T'er. Phorm. 
i. 4, 315 but see I.: hence, IV. Alas! ilicet obrui- 
mur numero, Virg. /En. ii. 424 and 758 : also, Tibull. ii. 
5, 114 (ii. 6, 16); but see I. licet mandata perierunt, 
Plaut. Amph. i. t, 18r, alas! (see above) : also several of 
the foregoing passages may be referred hither; as, Plaut. 


Or TN, quercus; cf. Voss. Etymol.), 


ILICETUM 


Cist. iv. 2, 17: Plaut. Epid. v. 2, 19. — V. Immediately, 
instantly ; fugit ilicet ocior Euro, Virg. /En. viii. 223: 
ilicet infandum, &c., ib. vii. £83, immediately, or, alas ! 
cf. Tibull. ii. r5, 114 (ii. 6, 16), (see above); and Virg. 
JEn. xi. 468 : but see I.N. B. It is said to occur also, 
Sallust. Jug. 41 (45); but ed. Cort. reads scilicet. — 

IrícETU x, i, n. (from ilex), a forest of oaks; Martial. 
xii. 18, 12. 

IrícEus, a, um, (from ilex), of oak; trabs, Stat. Theb. 
vi. IOI. 

Irírxsis, e, (from Ilium), I. Of or in Troy, Tro- 
jan; legati, Suet. Ner. 52: Ilienses, the inhabitants, Liv. 
xxix. 12: xxxvii. 37: Plin. H. N. xvi. 44. post in. $. 88. 
II. Belonging to the town Ilium in Sardinia: hence, Ili- 
enses, the inhabitants, Liv. xl. 19: xli. 6 and 12: Mela 
175. Plinz H/N.. 18. 7. $418: III. Also, Ilienses, 
with the surname Iliponenses, are the inhabitants of the 
town llipa, surnamed Ilia, in Hispan. Betica; Inscript. 
ap. Grut. p. 351. n. 5. 

IrrGNÉus, a, um, (from ilex, for ilicineus), i. q. ili- 
ceus; e. g. frons, Colum. vi. 3. prope fin. $. 6 and 7: fru- 
tices, ib. vii. 6. in. $. r. 

Irioxus, a, um, (from ilex, for ilicinus), of oak, oaken ; 
pedes, ''er. Ad. iv. 2, 46: currentem ilignis potare cana- 
libus undam, Virg. Georg. iii. 330. 

IrYoN or Iríuw, i, n. ("xvv, "IAuos), I. The re- 
nowned city of Troy in Asia; Ov. Met. vi. 95: xiii. 408 
and 405 : ib. Her. xiii. 53: Virg. /En. i. 68 (72): iii. 5: 
v. 261: Liv. xxxv. 43: xxxvii. 9: Mela i. 18: ii. 2. 
extr. &c. We find also Ilion alta, Ov. Met. xiv. 467, 
sc. urbs. Also, Ilios, fem., Hor. Od. iv. 9, 18: Ov. Her. 
i. 48: ib. Art. i. 363: thus also, arsuram Paridis vates 
canit Ilion igni, Ov. Her. xvi. 49.  Ilus appears to have 
laid the foundation of this city, from whence probably it 
took its name: Ilium seems to denote the part where the 
fortifications lay, and "Troja the parts built around them, 
as several cities are divided into the old and new town: 
Ilium seems also to denote the country ; /Eneas ab Ilio, 
"Troja a Grecis expugnata in Latium venit, Justin. xliii. 
I. II. A town of Macedonia; Liv. xxxi. 27. lll. 
A town of Sardinia; it seems not to be mentioned, but 
its inhabitants were Trojans, and so came from Ilium in 
Asia; hence, Ilienses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 7. 
$. 13: Mela ii. 7: Liv. xl. 19: xli. 6 and t2. 

IrióNA, w, and Irfówr, es, f. — I. The eldest daugh- 
ter of king Priam by Hecuba, wife of Polymnestor king 
of Thrace, and mother of Deiphilus, whose name she ex- 
changed with that of her brother Polydorus, who had 
been entrusted to her to be brought up; hence, when 
her husband at the instigation of the Greeks sought to 
kill Polydorus, he killed Deiphilus instead. With the 
assistance of her brother she destroyed her husband, and 
afterwards killed herself; Hyg. Fab. ro9 and 240 and 
243: Virg. /En. i. 653 (657). II. Hecuba herself ; 
Cic. Acad. iv. 27. extr.: also Hor. Sat. ii. 3, 61, Ilio- 
nam edormit, the part of Hecuba; or it may mean, the 
tragedy. III. A tragedy of Pacuvius; Hor. Sat. ii. 
3; 61. (see above). 

ILIONENSES, ium, the inhabitants of an unknown 
town in Latium ; Ilionenses, Lavinii, Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9, where Harduin would prefer llionenses 
Lavinii (without a comma between), the Trojans at La- 
vinium, or, the inhabitants of Lavinium, who came from 
Ilium (i. e. Troja). 

Iriówrvus (quadrisyll), $i and éos, — I. The youngest 
son of Niobe; Ov. Met. vi. 261. II. Another is men- 
tioned, Virg. /En. i. 120 (124), and 521 (525). 

Irros,i. See Ilion. 

Iriosvus, a, um, (from ile), afflicted with the iliac pas- 
sion; Praxagoras et iliosis dandos censet, Plin. H. N. 
xx. 4. med. $. 13. 

IrfPA, c, ("I:72), a town of Hispania Dzetica, situate 
between 'Tucci and the sea; Liv. xxxv. 1: called Illipula 
by Ptol.: there was also another Ilipa in Hispan. Baetica, 
on the river Bzetis, between Italica and Corduba; Strabo, 
and Plin. H. N. iii. r. med. $. 3: surnamed llia, Plin. 
ib. ed. Hard. 

IriPULA, w, with the additional name Laus, Plin. H. 
N. iii. 1. med. &. 3; or Magna, Ptol., a town of Hispan. 
Bstica: also another in the same country, Iipula minor, 
Plin. ib.: and the name of a mountain in Hispan. Ba- 
tica. 

IrnrsANITJr, arum, a people of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. 8. 32. 

Irrssus or Ir.1ssos, i. ('Daezós and. Ei2426s), I.A 
place (locus) in Attica; Plin. H. N. iv. 7. ante med. 
$. rr. Hard., where ed. Elzev., with others, has am- 
nis: hence the Muses are called llissides (D242712:5), 
and llissiades ('Ia:z7442:e, | Ei2ueeid3ss ). II. Also, a 
river of the same country ; Stat. "Theb. viii. 767 : Apol- 
lod. iii. r5, 2 : Pausan. in Att. 19: Strabo ix.: Polyen. 
Strateg. v. 17. III. A river of the island Imbrus in 
the /Egean sea ; Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23. 

IrisTRA or InEsTRA, ErisTRA, orum, ("Houecgz, 
"IA477024), a town of Lycaonia; Notit. Episcop.: called 
also Lystra, Hierocl. 

Iriruvra (quadrisyll.), ze, f. (Ei2/0w2), the goddess of 
childbirth, otherwise called Diana, or Juno Lucina; 
Hor. Carm. Sec. 14: Ov. Am. ii. 13, 21: Ov. Met. ix. 
283. 

Irruw,i. See Ilion. 

Irfvs, a, um, ("Dus), Trojan; tellus, Virg. /En. ix. 
285: res, ib. i. 268 (272): hence, Ilii, the Trojans, Plaut. 
Bacch. iv. 9, 27. 

IrrA, (abl), sc. parte, via, — I. T'here, in hat place; 
atque ego illa adspicio osculantem Philocomarium cum 
altero, &c., Plaut. Mil ii. 3, 17 ; and Tacit. Ann. ii. 17: 
ib. Hist. iii. 8. med. II. Thither; mox hac atque illa 
rapti et cum plerisque Britannorum— prelio congressi, 
Tacit. Agric. 28. 

IrrÁnÉrFACTUS, or, more correctly, INLABEFACTUS, 
a, um, (from in neg. and part. labefactus, a, um, from 
labefacio), wnshaken, wnbroken, not impaired, and so, 
Jirm ; concordia, Ov. Pont. iv. 12, 30: vincula adfinia 
maneant semper illabefacta, ib. iv. 8, 10. 

ILLABOR, or, more correctly, INLABOR, psus sum, 3. 
(from in and labor), I. T'o fall, slip, slide, flow, or 
glide .into ; quo (i.e. in quem stomachum) illabuntur 
ea, quae adcepta sunt (i.e. cibi), Cie. Nat. D. ii. 54: 


ILLABORATUS 


Miwander — lenis illabitur mari, Plin. H. N. v. 29. 
med. $. 31: sensim pernicies illapsa animos civium, Cic. 
Leg. ii. 15. extz., had insinuated itself into: illa (fatalis 
machina, i. e. equus ille ligneus 'Trojanus) subit, mediz- 
que minans illabitur urbi (Troje), Virg. /En. ii. 240, 
slid, or entered into: ad sensus adflueret et illaberetur, 
Cic. Fin. i. 11: da, pater, augurium, atque animis illabere 
nostris, Virg. /En. iii. 89, inspire us with it, explain it 
to us. lI. To fall upon ; si fractus illabatur orbis, 
impavidum (sc. illum justum virum) ferient ruinze, Hor. 
Od. iii. 3, 7, would fall upon. 

IrrÁsOnATUSs, (more correctly, Inlab.), a, um, (from 
in neg. and laboratus, a, um), not «wrought or laboured ; 
terra ipsa (priscis temporibus) fertilior erat illaborata, 
Sen. Ep. 9o. prope fin.: fructus, Quint. xii. ro. extr. : 
virtus, ib. 2. post med. &. 2: oratio, ib. iv. 1, 60: fluunt 
illaborata, ib. x. 1. prope fin. &. 111r. 

IrrÁnono, (more correctly, Inlab.), are, (from in and 
laboro), to labour at ; domibus, Tacit. Germ. 46. 

Irrac, (ablat.), from illie, illec, illoc; e. g. de illac 
pugna, Plaut. Pen. ii, 25: mira sunt, nisi latuit illic in 
ilac hirnea, Plaut. Amph. i. r, 275: hence, illae, sc. 
parte or via, I. There, in that place ; hac illac cir- 
cumcursa, Ter. Heaut. iii. 2, r, here and there: plenus 
rimarum sum, hac atque illac perfluo, in this place and 
that, Ter. Eun. i. 2, 25: or here it may mean, hither 
and thither: illac fuga, inquit, et czedes est, ubi, &e., 
Liv. x. 27. post med. II. Thither ; forte revertebar 
illac, Ov. Fast. vi. 395: hac an illac eam, incerta——sum, 
Plaut. Rud. i. 3, 30: cf. above, 'Ter.: hence, illac facere, 
Cic. Att. vii. 3. med., i. e. ab illa parte stare, to hold 
with the same party, ed. Plantin.; but the later edd., as 
Ernest., have illuc, which signifies the same thing. 

IrrÁcknAnÍLIs, (more correctly, Inlac.), e, (from in 
neg. and lacerabilis), t£ha£ cannot be torn ; spolium, Sil. 
v. 138. 

IrrÁcrEssiTUS, (more correctly, Inlac.), a, um, (from 
in neg. end lacessitus), wnprovoked, unattacked ;. 'l'acit. 
Germ. 36. in.: ib. Agric. 20. 

IrraAcnYMABÍLIS, (more correctly, Inlacr.), e, (from 
in neg. and lacrymabilis), I. Not bewailed, unlament- 
ed; sed omnes illacrymabiles urgentur ignotique longa 
nocte (mortis), Hor. Od. iv. 9, 26. Il. That cannot 
be moved by tears, àinexorable ;. Pluto, ib. ii. 14, 6. 

IrrAcnYmo, (more correctly, Inlac.), avi, atum, are, 
(from in and lacrymo), I. T'o weep at or over any 
thing, to bewail ; malis, Ov. "Trist. v. 8, 6: errori, Liv. 
xl. £6 : suppliciis, Suet. Vesp. 15: also without a case, 
and it may then be rendered simply, £o weep ; illacry- 
masse gaudio, &c., Liv. xxv. 24: also simply, fo weep ; 
oculi illacerymant, Cels. ii. 65 and hither may be referred 
the quotation, Liv. xxv. 24. Il. Fig., to drop ; fons, 
Colum. x. 25: ebur meestum illacrymat templis, exudes, 
Virg. Georg. i. 480. 

IrrAcRnYMOR, (more correctly, Inlac.), atus sum, ari, 
(from in and lacrymor), i. q. illacrymo, I. To weep 
at or over any thing. 1. With a dative; morti alicujus, 
Cic. Nat. D. iii. 33, &c. 2. With an accusative; mor- 
tem, Justin. xi. 12. 3. Without a case; si paulum potes, 
ilacrymare, Hor. Sat. ii. 5,.103, weep at it, or simply, 
weep. lI. Simply, £o weep ; see above, Hor. Sat. ii. 
5, 103. 

IrLacE, (abl. fem.), e. g. dape, Cato R. R. 132, for 
ila: see Ille. 

IrrAcTÉNUS or Irrac TENUS, (abl. from illic, illzec, 
iloe, &c.), so far, sc. parte; e. g. navitas precum ejus 
harum commiseritum esse illactenus, ut ei necem adferre 
per vim suis manibus temperarent, Gell. xvi. 19. ante 
med. ed. Gronov. and Amstel. 1666, where ed. Longol. 
reads illatenus (illa tenus). 

Irr;rc. See Illic, pron. 

IrrusrBÍLIs, (more correctly, Inles.), e, (from in 
neg. and lesibilis, and this from ledo), inviolabe, that 
cannot be injured ; hec (ira) in deo esse non potest, quia 
ille illesibilis est, Lactant. de Ira Dei 17. $. 145 but here 
ed. Bünemann. reads stabilis: et Soter quidem permansit 
in Christo impassibilis, inlesibilis, inadprehensibilis, "l'er- 
tull. adv. Valent. 27. 

Irrsus, (more correctly, Inl), a, um, (from in neg. 
and lesus, a, um), wunhurt, uninjured ; Ov. Her. xv. 
168: Sen. Ep. 9. prope fin.: Plin. H. N. xv. 30. prope 
fin. $. 40: xxiii. 1. prope fin. $. 27: Stat. Theb. vi. 99. 

InrurTABÍLIs, (more correctly, Inlet.), e, (from in 
neg. and letabilis), joyless, disagreeable ; Virg. JEn. iii. 
707: xii. 619: Stat. "heb. iii. 706: v. 633: Sen. Troad. 
S61. 

IrravíaATUSs or IurEviGATUS, (more correctly, In- 
lev. or Inlev.), à, um, (from in neg. and lLevigatus or 
levigatus), not made smooth; as, fig., sonus, Diomed. 3, 
rough, harsh. 

ILLAMENTATUS, (more correctly, Inlamentatus), a, 
um, (from in neg. and lamentatus, a, um), unwept, un- 
lamented ; ipse et illamentatus et insepultus abjicitur, 
Vulg. 2? Maccab. ii. 5, 10. 

Irrawc. See Illic, pron. 

IrraPsus, (more correctly, Inlaps.), us, m. (from illa- 
bor or inlabor), a falling, gliding, or flowing in ; humo- 
ris, Colum. ii. 2, 11. 

IrraPsus (Inlapsus), a, um. See Illabor. . 

IrrXqurATUS (Ínl), a, um, (from in neg. and la- 
queatus) — l. Adject., disentangled, not ensnared ; Fest. 
II. Part. of Illaqueo. 

IrriqvEo, (more correctly, Inlaq.), avi, atum, r. 
(from in and laqueo, are), to ensnare, entangle ; volucres 
pedicis, Prud. Cathem. iii. 41: hence fig. ; munera illa- 
queant duces, &c., Hor. Od. iii. 16, 15: aliquem periculis, 
Cic. Harusp. 4. 

Inrancío or IxrAmG[Yo, ire, (from in and largio), 
i. q. largior; e. g. pecuniam inlargibo tibi, Cato ap. Non. 

. n. I9. 

e du 2uiad wr correctly, Inl), e, (from in neg. 
and latabilis, and this from lato, and this latter from la- 
tus, a, um, although. perhaps neither lato nor latabilis 
occurs), ihat has no breadth ; Euclides autem brevius, 
pretermissa altitudine, ypzzph, inquit, est uxes &v3acis, 
quod exprimere uno Latino verbo non queas, nisi 

dicere illatabile, Gell. i. 20. extr. jt 

IrLÁXTEBRA, (more correctly, Inl.), e, f. (: 
and latebra), a place in which one cannot hide 


ILLATEBRO 


cujus (piscis) ego latus illatebras reddam dentibus et 
manibus, will tear to pieces and eat, Plaut. ap. Macrob. 
Sat. ii. 12. Others read in latebras, and thus ed. Gron. 


IrrXTrEBRO (more correctly, Inl.), are, (from in and 
Jatebra), ^o hide in a corner; se, Quadrig. ap. Gell. xvii. 
2. post in., and ap. Non. 2. n. 466. 

IrraTÉNUS, or, more correctly, IrrA (abl) rENUS, 
sc. parte, so far ; ipsas mulieris literas illatenus, qua 
dixi, legendas prebebat, Apul. in Apol. post med. p. 326, 
r. Elmenh.: navitas precum ejus harum commiseritum 
esse illatenus, ut—temperarent, Gell. xvi. rg. ante med. 
ed. Longol.; where ed. Gronov. with other edd. has il- 
Jactenus : see Illactenus. 

IrriTYo (more correctly, Inl.), onis, f. (from infero, 
—illatum), I. A carrying or bringing in ; mortui, 
sepulture causa, Ulp. in Pand. xi. 7, 2. $. 3, burying: 
thus also, ut, etiamsi in legatum locum sit illatus (mor- 
tuus) ab herede, illatione tamen testatoris sit religiosus, 
Ulp. ib. leg. 4. IL. 4n impost, duty ; Cassiod. Ep. ii. 
16. III. A conclusion, inference ; Apul. Doctr. Plat. 
3. ante med. p. 34. Elmenh. IV. 4A doing, causing, 
committing ; injuriam in corpus pati illatione stupri, Paul. 
Sentent. v. tit. 4. $. r. 

Inr&Tivus (more correctly, Inlat.), a, um, (from 
infero), illative, relating to inference ; dico autem illatio- 
nem vel illativum rogamentum, quod adceptionibus col- 
ligitur et infertur, Apul. Doctr. Plat. 3. p. 34, r5. El- 
menh. 

InrATRO, or, more correctly, INrATRO, are, (from 
in and latro, are), to bark at or near any thing, to bark ; 
perque cavas terre, quas egit carmine, rimas, manibus 
ilatrat, regnique silentia rupit, Lucan. vi. 729: juxta 
illatrat jejunis faucibus Orthrus (al. Orcus), Sil. xiii. 845, 
barks there, or simply, barks. With respect to the quan- 
tity, see Adlatro. 

IrràTUs (more correctly, Inlat.), &, um. 
fero. 

IrnAvDpAnÍLIS (more correctly, Inl), e, (from in 
neg. and laudabilis), no£ praiseworthy ; Stat. Sylv. v. 8, 
33: Gell. ii. 6. post med. 

IrravDANDUs (more correctly, Inl.), a, um, (from 
in neg. and laudandus), not praiseworthy; 'Tertull. or 
Cypr. Carm. 3: adv. Marcion. c. 6. 

IrLrAvDATUs (more correctly, Inl.), a, um, (from in 
neg. and laudatus, a, um), I. Not commended, with- 
out praise ; gubernator—illaudatus—subit portum, Plin. 
Ep. ix. 26. post in.: anima, Sil. xiv. 633: facta non il- 
laudata 'Tonanti, Stat. Theb. xi. rx. — II. Tat is never 
praised, and so, that does mot deserve to be praised: 
hence, not worthy of praise; Rusiris, Virg. Georg. iii. 5: 
non illaudata seditio, commendable, Claud. Rufin. ii. 226; 
on these words, see Gell. ii. 6. 

IrrAvTUs (more correctly, Inl), a, um, (from in 
neg. and lautus, a, um), I. Unwashed ; nam qua» 
lavata est, nisi perculta est meo quidem animo, quasi 
illauta est, Plaut. Poen. i. ^, 23: illotus also is put for 
it; see Illotus: and also illutus, wunwet; qui (Christus) 
per altissimos gurgites pedem ferebat illutum ? Arnob. i. 
post med. p. 33. Herald. (al. p. 26). II. Not Jine or 
neat, inelegant. 

InrE, Inna, Irrvp, pron. (according to Voss. in Ety- 
mol. from Hebr. m5, hi, isti), I. The same, or, he, 


See In- 


she, it, when it refers to something that precedes; dum 
illum rideo, pzne factus sum ille, Cic. ad Div. ii. 9: also 
when we would not mention the name of a person to 
whom we refer, if the same be understood by the party 
to whom we write or speak ; illum ab Alexandria disces- 
sisse nemo nuntiat, Cic. Att. xi. 17. post med.: thus also, 
de illius Alexandria discessu, ib. r7. in.: hence, r. Ex 
illo, sc. tempore, from that time, thence ; Virg. /En. ii. 
169: Propert. ii. 22 (29), 42: Ov. Met. iii. 394 : thus 
also, ex illo, quo, from the time that, &c., or, since; sci- 
licet ex illo Junonia permanet ira, quo bos ex homine est, 
ex bove facta dea, Ov. Her. xiv. 85. 2. Postilla, or post 
illa, sc. tempora, or negotia, afterwards ; ''er. And. v. 4, 
$3: Ter. Phorm. ii. 2, 32: v. 8, 29: Plaut. Curc. iv. 2, 
43: Enn. ap. Cic. Divin. i. 20: Catull. 83, 9. 3. Tere; 
thither: see Illa. 4. Illatenus, or illa tenus, so far ; 
Apul: see Illatenus. 5. Illo, zhither: see Illo. Ille, 
illa, illud, is often redundant, as, in descriptions, when 
an adjective with quidem stands with it; where also sed, 
tamen, vero, or the like, generally follows; philosophi, 
non mali illi quidem, sed non satis acuti, Cic. Offic. iii. 
9: quz sordidissima est illa quidem ratio, &c., ib. ii. 6 : 
bellicze tuzv laudes celebrabuntur ille quidem, sed tamen, 
&c., Cic. Marc. 3: cetere-—sunt magn: ille quidem sed 
tamen, &c., ib. 4: amor tuus, non ille quidem mihi ig- 
notus, sed tamen gratus, &c., Cic. ad Div. v. r5. in.: 
preter rumores, satis illos quidem constantes, sed adhuc, 
&c., ib. xii. 9: aliquid excusationis, non illius quidem 
juste, sed quie, &c., Cic. Senect. 18. prope fin.: novitates 
autem——non sunt ille quidem repudiandz, vetustas ta- 
men, &c., Cie. Amic. r9. post in.: sic hoc——decorum, to- 
tum illud quidem est cum virtute confusum, sed mente— 
distinguitur, Cic. Offic. i. 27. post med.: ludo autem et 
joco uti illo quidem licet, sed ut somno et quietibus cete- 
ris, ib. 29. med.: and elsewhere; quem neque fides neque 
jusjurandum neque illum misericordia repressit, Ter. 
And. iii. 2, 8: quidquid illud et qualecunque tribuisset, 
Tacit. Ann. xiv. 55: agit, nunc dextra ingeminans ictus, 
nunc ille sinistra, Virg. /En. v. 457: ac velut ille—lupus, 
ib. xi. E IL. That, when referring to a remote 
word in sentence ; tum ille, Cic. Or. i. rr. in.: espe- 
Gially with hic as a distributive; ille——hic, that —this, the 
former—the latter; or, hic—ille, this-—that, i. e. the lat- 
ter—the former; ut illud erat molestum, sic hoc, &c., 
Cic. ad Div. vii. 13, as that (the former)—so this (the 
latter) : hujus radice decocta in aqua fit medicamentum : 
—alter ille candidior adstringit magis, &c., Plin. H. N. 
Xxiv. I4. ante med. 6. 76, where alter might be omitted : 
but this order is often neglected by the ancients: see Hic. 
Ille is also used for hic after alter, the one—the other ; 
alterum corporis wgritudo, illum metus et ignavia sub- 
duxissent, Flor. iv. 7: thus also, Rome per idem tempus 
duo maximi fuerunt terrores: diutinus alter, sed segnior: 
—ille (for alter) non pavor vanus, &c., Liv. xxxv. 40. 
extr. Also the plurals hi, illi, these-—those, i. e. some— 
others; duo genera ejus (herbe). Nobilius Athamanti- 
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cum vocant, illi tanquam ab Athamante inventum, hi 
quoniam laudatissimum in Athamanthe (monte 'T'hessa- 
li;») reperiatur, Plin. H. N. xx. 23. post in. $. 94: ille is 
also repeated ; quid ad te— quid faciat ille vel ille, this or 
that, Martial. vii. 9, 2: convenit in laudes ille vel ille 
tuas, Ov. lF'ast. v. 188: ille vel ille duces (sc. sunt vel 
fuerunt) Ov. Art. i. 227, the one or the other was 
general: quia in illis fructus est, in illis opera ludi- 
tur, for in his—in illis, "Ter. Phorm. ii. 2, r8. 

III. That (emphatic), i. e. the ancient, the well-known, 
the celebrated ; Medea illa, Cic. Manil. 9: magno illi 
Alexandro, Vell. ii. 41: ille Cato, Cic. Verr. ii. 2: Pitta- 
cus ille, Nep. 'Thras. 4: so also with the first or second 
person; ille ego, Ov. Met. i. 757: Virg. /En. i. r: ille 
castus reservas ? Sen. Hippol. 923: ille canorus habes, 
Stat. Sylv. ii. 4, 8: ille ades, &c., Val. Fl. ii. 485. — IV. 
That, i.e. the great; ita ille faxit Jupiter, Plaut. Most. 
JST, T V. This, when dependent upon what follows ; 
unum illud dico, this thing only will I say, Cic. Quint. 
22: nescio quem prewstolata est: credo, militem : illud 
est, the very thing! Plaut. Truc. ii. 3, 16: Luc. Sorbet 
dormiens: Pal. Quid? sorbet? Luc. fllud stertit volui 
dicere, ib. Mil. iii. 2, 7: when hic, hzc, hoc precedes, ille 
refers to what follows ; hec de universo equarum genere 
satis dicta sunt: illa (the following) proprie przcipienda 
sunt iis, quibus mularum greges curw est submittere, 
Colum. vi. 35: thus also, hzc ergo et reliqua ——observare 
debemus, si universe laborabunt (oves): illa (i. e. sequen- 
tia), si singule, ib. vii. 5, 4: atque hxc de domesticis 
pastionibus: illa de pastoralibus, ib. vii. 12, 8: also seq. 
accus. cum infin.; illud quidem perlibenter audivi, te esse 
Cesari familiarem, Cic. ad Div. vii. r4, that or this I 
have heard, &c.; where it may be omitted, but its inser- 
tion conduces to perspicuity: and thus illud is often found 
before an accus. with the infin.; illud moleste fero, nihil 
me—-habere, Cic. ad Div. ii. 12. in.: illud absurdum est, 
quod quidam dicunt, parenti se aut fratri nihil detractu- 
ros, &c., Cic. Offic. iii. 6. post in.: et illud intelligo, om- 
nium ora in me conversa esse, Sallust. Jug. 85 (87): and 
when followed by ut or ne; tantum illud vereor, ne quos 
—agat, ib. 14 (17) : and thus hoc, id, and sic, are redun- 
dant. VI. This or that, especially of things or persons 
past, ancient, or before mentioned ; illis quibus debui, 'T'er. 
Phorm. v. 7, 30: illud, quod adcepistis, Cic. Manil. 5: 
Aristotelem, cujus et illum legi librum, in quo exposuit 
dicendi artes omnium superiorum, et illos, in quibus ipse 
sua quadam de eadem arte dixit, Cic. Or. ii. 38. prope 
fin.: illorum sententiis, qui—sustulerunt, Cic. ad Div. i. 
9. med. $. 34 : illis promissis standum, quz quis promi- 
serit, Cic. Offic. i. 10: si illum objurges, qui auxilium 
tulit, quid facias illi, qui dederit damnum ! Ter. And. i. 
I, II&. Seq.: quid enim ad illum, qui te captare vult, 
utrum tacentem irretiat te, an loquentem ? Cic. Acad. iv. 
29. post med.: atque hec perinde sunt, ut illius animus, 
qui ea possidet, T'er. Heaut. i. 2, 21: illius, pro quo la- 
boraret, Cic. Ligar. ri. in.: beatiores illi videantur, qui 
fruantur, ib.: illorum orationi, qui dissentiunt, respon- 
dere posse videamur, Cic. Manil. 23. extr.  N. B. Illi for 
sibi; magis id laborare, ut illi quam plurimi deberent, 
Sallust. Jug. 96 (101). $. 2: scripsit, ut illi ex India se- 
men boletorum mitteretur, Petron. 38. &. 4. — N. B. Il- 
lece, illace, &c., for ille, illa, illud ; e. g. in illisce edibus, 
Plaut. Amph. prol. 97: illace dape, Cato R. R. 132 : il- 
losce boves, Varr. R. R. ii. 5, 11: illosce juvencos, ib.: 
and, illemet ; e. g. incurret etiam in illummet memorabi- 
lem annum suum, Cic. Leg. i. 3. ante med.: ille for il- 
lius, Lucret. iv. 1077 ; and, illi for illius, Cato ap. Priscian. 
6: illi, adv., for illic: see Illi. 

IrrEcEÉ, InrACE, &c. See Ille. 

InrickEBRA (more correctly, Inlec.), w, f. (from illi- 
cio), I. Any thing that enlices, or serves for entice- 
menti; es illecebra, Plaut. Truc. ii. 2, 82: ibi abditis 
armatis, pecus in conspectu presidii Romani propulsum : 
ad quam illecebram (the cattle driven thither as a decoy) 
cum moveretur nemo ab Romana statione, &c., Liv. x. 4. 
med.: thus also, secuti dedita opera passim ad illecebras 
propulsa pecora, precipitavere in insidias, Liv. ii. gr. 
med.: illecebris excitari voluptatis, Cic. Senect. r2. — II. 
n enticement, inducement, allurement, bait, decoy; max- 
ima est illecebra peccandi, impunitatis spes, Cic. Mil. 16: 
illecebra juventutis, Cic. Cat. ii. 4: illecebra voluptatis, 
Cic. Leg. i. 12 : irretire aliquem corruptelarum illecebris, 
Cic. Cat. i. 6: delinitus illecebris voluptatis, Cic. ad Div. 
xv. 16: dedere se vitiorum illecebris, Cic. Sext. 66: eo 
quod illecebris erat et grata novitate morandus spectator, 
&c., Hor. Art. 223: munditia illecebra animo est aman- 
tum, Plaut. Men. ii. 3, 4. II. Of magical arts; fru- 
gum, a conveying corn from one field to another by en- 
chantment, Apul. in Apol. med. p. 304, 26. Elmenh.: ad 
exercendas illecebras Magie, ib. Met. iii. post med. p. 136, 
r9. Elmenh., enchantments. — IV. 4 certain herb, other- 
wise called Andrachne agria (wild purslain); Plin. H. N. 
xxv. I3. post med. $. 103: xxvi. 12. post med. $. 79. 

IrrÉcrEnno (Inlec.), are, (from illecebra), £o entice, 
allure; Augustin. Serm. 113. ad Div. 

IrrÉcEBROsE (Inlec.) adv. (from illecebrosus), en- 
ticingly, attractively ; hwc ita illecebrosius atque inhuma- 
nius agi, loquebatur rumor, Ammian. xxx. 5 (19): also, 
Plaut. Mil. iii. 2, 36, hui! illecebrose ! where it may be 
either an adverb or an adjective, ah ! how alluringly (is 
that done) ; but some consider the passage incorrect, and 
would read illecebra. 

IrrÉcEBROsUSs (more correctly, Inlec.), a, um, (from 
illecebra), full of allurement, attractive, enticing; Prud. 
adv. Symmach. ii. 144: Ammian. xxx. 5 (19): illecebro- 
sius, e. g. quia istoc illecebrosius fieri nihil potest, Plaut. 
Bacch. i. r, 53: vocat. illecebrose, Plaut.: see Illece- 
brose. 

ILLECTAMENTUM (more correctly, Inl.), i, n. (from 
ilecto), that which entices or allures, an enticement, 
charm; atille puelle meretricis blandimentis et lenoniis 
patris illeetamentis captus, Apul in Apol. prope fin. 
P. 335, 32. Elmenh.: magicis illectamentis adortus, ib. 
p- 338, 41. Elmenh. 

InrEgcTATÍO (more correctly, Inlect.), onis, f. (from 
illectio), an allurement ; sermonum, Gell. xviii. 2. post 
in. 

IrrEcTO (more correctly, Inl.), are, (freq. from illicio), 
to allure; 'T'ertull. or Cyprian adv. Marcion. Carm. 2, 3. 
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IrrECTUS, or, more correctly, Ix1EecTUs,a,um,  L 
From illicio, a/fwured: see Illicio. II. For non lectus, 
1. Not read ; scriptum, Ov. Art. i. 469. 2. Not laid 
together ; stipula illecta est (al. sunt) spice in messe de- 
jectze (necdum lect;e), quas rustici, cum vacaverint, colli- 
gunt, Cai. in Pand. l. 16, 30. 

IrrEcTUs (more correctly, Inl.), us, m. (from illicio), 
a& charm, allurement, attraction ; magis illectum tuum 
quam lectum metuo, Plaut. Bacch. i. r, 21. 

IrrEcíríMus (more correctly, Inleg.), a, um, (from 
in, neg., and legitimus), i. e. non legitimus; e. g. illegi- 
timx intemperanti:w, Val. Max. ii. 1, 3: for this we now 
find legitime, and thus ed. ''orren. 

IrrÉwrET, illamet, illudmet, for ille, illa, &c.; e. g. in- 
curret etiam in illummet memorabilem annum suum, Cic. 
Leg. i. 3. med. 

IrrEN'TESCO (Inl), cre, (from in and lentesco), i. q. 
lentesco; e. g. illentescat, Colum. ii. 11 (10). extr.; but 
edd. Gesner. and Schneid. read lentescat. 

IrrfrípE (more correctly, Inlep.), adv. (from illepi- 
dus), «npolitely, inelegantly, rudely; Plaut. Bacch. v. 2, 
50: Hor. Ep. ii. r, 77: Plin. H. N. viii. 51. med. $. 77: 
Gell. vi. 2. med.: xviii. r3. 

InrÉrÍpus, or, more correctly, INLEPYÍDUS, a, um, 
(from in, neg., and lepidus), inelegant, unpolite, rude, 
disagreeable ; parens, Acc. ap. Cic. Nat. D. iii. 29: in- 
amabilis, illepidus vivo, Plaut. Bacch. iv. 3, 3: stolidos 
vocari non tam stultos,——quam.—illepidos, Gell. xviii. 4. 
extr.: verba dura et illepido:e novitatis, ib. xi. 7. in.: de- 
licie, Catull. vi. 2: votum, ib. xxxvi. 16. 

ILLERGAVONIA, ze, à surname of the town Dertosa in 
Spain, as, Illergavonia Dertosa, on a coin ap. Ez. Spanh. 

IrrEeRGÉTES, um. See llergetes. 

Irrrx, or, more correctly, INLEX, or Irrrx, P. 
Genit. icis, from illicio, a//uring ; oculi illices, wanton 5 
cum in puella videret medicatum os et purpurisatas genas 
et illices oculos, Apul. in Apol. post med. p. 323, 13. El- 
menh.: hence, illex or illix, sc. avis, Plaut. Asin. i. 3, 
68, decoy-bird ; where edd. Gron., ''aubm., and Douz., 
read illix; and thus Nonius &. n. ror: so also some 
would read, Plin. H. N. x. 33. prope fin. $. &1, illicem, 
for indicem, & decoy-bird: arte illice, Prud. adv. Sym- 
mach. ii. 6: hence, subst., one that entices or allures ; 
illex animi Venus, Apul. in Apol. ante med. p. 295, 7. 
Elmenh.: qui ili male rei tantz fuimus illices, Plaut. 
Pon. iii. 4, 25: thus says one to a pander (leno), Plaut. 
Pers. iii. 3, 4, injure, illex, labes populi, &c., thou se- 


ducer. II. Genit. egis (from in, neg., and lex), /iving 
without law, not conducting himself according to the law ; 
quid narras, barbare, cum indomitis moribus illiterate ? 
illex es, Cecil. ap. Non. t. n. 33: and thus we may ex- 
plain Plaut. Pers. iii. 3, 4; but the first meaning suits 
very well, (see I.) .N. B. Inlices, i. e. canales, in quos 
aqua confluit in viis lapide stratis, Fest. 

ILLEXE, for illexisse. See Illicio ad fin. 

Irrr, adv., for illic, £here, in that place; si quid pec- 
cat, mihi peccat ; ego illi maximam partem fero, rer. Ad. 
i. 2, 36; unless it stands for illius rei, i. e. in illa re; or 
it may very well be for illic: again, dum sedemus illi, 
i.e. illic, ib. Phorm. i. 2, 41: and Bentley, ib. Hec. ii. r, 
20, would read illi for illic. And thus critics would often 
read illi for illic. Illi then perhaps was the old ablative, 
sc. loco; and Donatus (ad "Ter. Ad. i. 2, 36.) explains 
ili in the following passage, illi (sc. patri) mea tristia 
facta ——narrare memento, Virg. En. ii. 548, by illie, but 
without necessity. 

IrrinaBILIs (more correctly, Inl.), e, (from in, neg., 
and libabilis, which perhaps does not occur, and is from 
libo, are), that cannot be diminished ; ilibabilis est (sapi- 
entia) tamquam lux et claritas solis, Lactant. ii. 7. post 
in. $. 33. 

IrrisATvus (more correctly, Inlib.), a, um, (from in, 
neg. and libatus, a, 1m, from libo, are), «ntouched : 
hence, I. Undiminished, unhurt; diviti, Cic. Sext. 
43: quadrans (hereditatis), Ulp. in Pand. x. 2, 20. $. 5: 
robur, Colum. xii. r. in.: succus, ib. iii. 1o. $. 3: magni- 
tudo, Vell. ii; 48: imperium, Liv. iii. 6r. II. Un- 
hurt, inviolate; imperium, Liv. iii. 6r: virginitas, Val. 
Max. vi. 1, 4: gloria, Tacit. Ann. ii. 46: federa prisci 
tori, Lucan. ii. 341. ..N. B. Sometimes I. and II. are the 
same. 

IrrisÉnaLIS (more correctly, Inlib.), (from in, neg., 
and liberalis), I. Thinking or acting dishonourably 
or ungenerouslys servus non illiberalis, Ter. Ad. v. 5,5: 
mens, Quint. i. 3 (4). prope fin.: hence, not kind; in 
aliquem, Cic. ad Div. xiii. r. extr. II. Not proper 
for «a freebornm or noble man, ignoble, Àmproper, mean; 
genus jocandi, Cic. Offic. i. 29: facinus, Ter. Ad. iii. 5, 
3: servus, (see above): qusestus, Cic. Offic. i. 42: vis 
mira (raphano) laxandi ructum : ob id cibus illiberalis, 
&c., Plin. H. N. xix. 5. ante med. $. 26, 1: labor, Cic. 
Fin. i. 1. extr.: res ad cognoscendum non illiberalis, Cic. 
Or. i. 39: mens, (see above): hence, /oo niggardly, par- 
simonious; adjectio, Liv. xxxviii. 14. extr. 

IrrinÉRALÍTAS (more correctly, Inlib.), àtis, f. (from 
illiberalis), ignoble or mean behaviour : hence, slinginess, 
niggardliness; Cic. Offic. ii. 18. extr. : Cic. Att. viii. 6. 
extr. 

IrnrinÉnarYTrER (more correctly, Inlib.), adv. (from 
illiberalis), ignobly, in a mean, ungenerous manner ; "Ter. 
Phorm. ii. 3, 24: ib. Ad. iv. 5, 30: also, Cic. Att. xvi. 
3. ante med.: hence, stingily, niggardly; Cic. Att. iv. 2. 
med. : also, xvi. 3. ante med. 

IrrinÉR: or IrnrinEnts, is, I. A town of Gallia 
Narbonensis, on the Pyrenees; Liv. xxi. 24, where ed. 
Gron. and Drak. read Illiberi: Plin. H. N. iii. post. in. 
$. 5: Mela, ii. 5. extr., calls it Eliberri: hodie Elne, in 
Roussillon. — II. A town of Hispania Detica, '14240«2155 
Ptol.: otherwise called lliberi; Plin. H. N. iii. r. med. 
$. 3. 

IrrrsÉmis (more correctly, Inlib.), e, (from in, neg., 
and liberi, orum), childless; si frater illiberis decessit, 
Tertull. adv. Marcion. iv. 34. med. EX 

Irrrc, I. Adv. (probably the old ablat. of illic, 
illec, illoc, &c., sc. loco), t. Tere, in that place; Ter. 
Hec. ii. 1, 20: Cws. B. C. iii. 102: illic——hic, tbere, here, 
fenus illic, fenus hic: nescit quidem nisi fenus fabula- 
rier, Plaut. Most. iii. 1, 74, interest there, interest here, 
i. e. nothing but interest : LM (see Hic). 2. There, 
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in that matter ; hic, ubi opus est, non verentur; illic, 
ubi nihil opus est, ibi verentur, Ter. And. iv. r, 14: 
also of persons; civile bellum a Vitellio cepit, et—ini- 
tium illic fuit, Tacit. Hist. ii. 47. — 3. Ten, i. e. here- 
upon; illic vero occursat, &c., Ces. B. G. v. 44; but 
ed. Oudend. has not these two words, illic vero. 1I. 
Pronoun, illic, illec, illoc, or illuc, for ille, or ille hic, 
&c.; e.g. illic est caput, Ter. And. ii. 5, 27, i.e. ille: 
illoc homine, Ter. Eun. v. 8, £3: ubi illic (homo) est? 
ib. And. iv. 4, 3: de illac pugna, Plaut. Pen. ii. 25: in 
illc hirnea, Plaut. Amph. i. r, 275: illuc, Plaut. Aul. 
iii. 5, r1: Asin. ii. 1, 17: Mil. iii. r, 65: P«en. i. 3, 26: 
Ter. Eun. iv. 7, 12, i.e. illud. N. B. Ubi est illic sce- 
lus? for scelestus homo, Ter. And. iii. 5, 1: illanc, i. e. 
ilam, Plaut. Cas. i. 45: Cist. i. 2, 4: illac, sc. parte or 
via, (see above, Illac) : the ancients also used illicce, &c. 
for illie, illec, &c., according to Prisc. r2: hence in 
questions, illiccine or illicine, Plaut. Pseud. iv. t, 54: 
illanccine or illancine, Ter. Heaut. iv. 5, 3.  N. B. Illoc, 
thither: see Illoc. 

IrrrccfNE, Ileccine, &c. See Illic ad fin. 

IrrrcE, es, f, Mela ii. 6, or Illici, Plin. H. N. iii. 3. 
post in. $. 4, a town of Hispan. Tarracon., on the sea- 
coast, hodie Elche in Valentia, near Alicant: hence, Illi- 
citanus, a, um, thereto belonging; sinus, Mela ib.; Plin. 
ib., i.e. Golfo di Alicante. 

IrrícENTYOsus (more correctly, Inl.), a, um, (from 
in, neg., and licentiosus), immoderate, licentious; cachin- 
nus, Apul. Met. ii. post med. p. 123, 3o. Elmenh., im- 
moderate laughter. 

IrrrcET. See llicet. 

Irrícr. See Illice. 

Irrícíniris (Inlicib.), e, (from illicio), aZluring, at- 
tractive, enticing; illicibiles voluptates, Lactant. vii. 27. 
in.; but ed. Büneman. reads illices. 

Irrícfo, or, more correctly, INrrcíio, lexi, lectum, 3. 
(from in and lacio, ére), I. To attract, allure, decoy, 
entice, seduce ; conjugem in stuprum, Cic. Nat. D. iii. 
27: aliquem in fraudem, Ter. And. v. 4, 8: Plaut. Mil. 
v. 42: Truc. ii. 2, 43: aliquem in dispendium, Plaut. 
Merc. i. 1, 13: ad bellum, Sallust. Cat. 27 (59): ad pro- 
ditionem, ib. Jug. 47 (51): multitudinem inescare et illi- 
cere, Vell. ii. 13: aliquem ad se, to allure or draw to 
one's self ; cum illiciebas me ad te blande, Plaut. Asin. i. 
3; 54: nihil esse, quod ad se rem ullam tam illiciat et 
tam adtrahat, quam ad amicitiam similitudo, Cic. Amic. 
14. ante med. ed. Grev., where ed. Ernest, with many 
other earlier edd., has adliciat: also followed by ut; 
quidve novi potuit tanto post ante quietos illicere, ut cu- 
perent vitam mutare priorem? Lucret. v. 170. N. B. 
Populus illiciatur ad magistratus conspectum, Varr. L. L. 
V. 9, l. e. vocetur. II. To spread with nets ; saltus, 
Nwv. ap. Non. 1. n. 18. N. B. Illexe, for illexisse, Cic. 
Nat. D. iii. 27: Plaut. Merc. i. r, 53. 

IrriCcrTANUS, a, um; e.g. sinus. See Illice. 

IrrícfrATOnR, or, more correctly, IxL1crrATOR (and 
SO it occurs in Festus), i.e. emptor, Fest. ; probably for 
licitator, prop., one who makes or has made an offer or 
bidding for any thing ; thus we find inlicitatorem (illicit.) 
for licitatorem, Cic. Offic. iii. 15. ante med. ed. Heusing., 
where ed. Grzv. and Ernest. read licitatorem. 

IrrícfrE (more correctly, Inl.), adv. (from illicitus), 

I. In an unlawful manner; Ulp. in Pand. xxxii. r, t1. 
med. $. 14: Papin. ib. xlviii. 5, 38. post in.: Marcian. 
ib. xlix. 16, 9: Tertull. adv. Marcion. 1v. 34. ante med. 
IL. Enticingly, alluringlys illicite illexit, Varr. L. L. v. 
9.extr. The latter is from illicio, Varr. L. L. iv. 9. (see 
Illicio), and allied to Illicium, II. 

Irrícírus (more correctly, Inlic.), a, um, (from in, 


neg., and licitus, a, um), not allowed, illegal, unlawful; ; 


multitudinem illicitum est contra dicere, Cic. Cluent. 47. 
post in., where contra belongs to multitudinem ; ed. 
Graev. reads multitudini: illicitum est, &c.: ipse per li- 
cita atque illicita fedatus, Tacit. Ann. xv. 37: amor, 
"acit. Ann. xii. 5: exactiones, ib. xiii. 51: undi, Val. 
Fl. i.627: vie, ib. 197: ire per illicitum pelago, Stat. 
"Theb. i. 2, 3: illicitissima res, Augustin. Ep. 202: illi- 
cita coli lampas, Stat. Theb. x. 470, lightning, which 
when it strikes a place renders the same unlawful to be 
touched. 

Irrícfux (more correctly, Inlic.), i, n. (from illicio), 
Il. 4m attracting, enticing, allurement, inducement ; al- 
tera de causa propter illicium, Varr. R. R. iii. 7, 6. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads pulliciem (pullitiem) : of 
bees; ib. iii. 16. 8$. 22 and 3r. II. 4 calling together 
of the people; Varr. L. L. v. 9. extr.; and Fest., who 
says, inlicium (illicium) dicitur, cum populus ad concio- 
nem elicitur, id est, vocatur. 

Irríco (for in loco, by contraction, thus, in loco was 
rapidly pronounced inl'eo, whence illico may easily be 
derived), I. On the spot, i. e. in that place; illico ha- 
bitato, Acc. ap. Non. 4. n. 242: his persuadent, ut illico 
manerent: pars illico manent, Cass. Hemina ap. Non. 
ib.: septimum decimum annum illico sedent, Nzv. ap. 
Non. ib.: and thus it may be understood, Ter. Pherm. i. 
4, 18, sta illico: thus also, ib. Ad. ii. r, 2, illico hic con- 
siste; orin both these passages it may mean, instantly, 
immediately. IL. Instantly, immediately ; simul atque 
increpuit suspicio tumultus, artes illico nostre conti- 
cescunt, Cic. Mur. ro. post in.: illicone ad pretorem ire 
convenit? continuone verum fuit postulare, ut— liceret ? 
Cic. Quint. 15. post in.: nec sequetur illico, esse causas, 
&c., Cic. Fat. 12: sta illico, Ter. (see above): illico hic 
consiste, T'er. (see above): also seq. ubi, as soon as, Plaut. 
Cas. iv. 4, 6: Stich. iv. 1, 22. N. B. Also for in illum lo- 
cum, Zhither; sed quam longe est, cum isti illico ? Turpil. 
ap. Non. 4. n. 242. 

Irripo, or, more correctly, Ixripo, si, sum, 3. (from 
in and ledo), I. To strike or dash against or upon; 
manus ad vulnus, Cic. Tusc. iii, 31, ex /Eschylo: dentes 
labellis, Lucret. iv. 1074: fragili querens illidere dentem, 
offendet solido, Hor. Sat. ii. 1, 77: cwstus in ossa, Virg. 
JEn. v. 480: naves vadis, Virg. /En. i. 112 (116): tela 
arbustis, Tacit. Hist. iii. 23: caput foribus, Suet. Aug. 
23: linum illisum crebro in silice, Plin. H. N. xix. t. 
post med. $. 3, struck : chaleophonos (gemma) nigra est, 
sed illisa zris tinnitum reddit, ib. xxxvii. ro. ante med. 
8. £6, when it is struck upon: fluctus se illidit maximo 
cum sono in litus, dashes against, Quint. x. 3. prope fin. 


ILLIGAMENTUM 


$. 30: litoribus illidij Val. Max. i. 1, r. (exterm.), to 
dash or be driven against: illidi, £o be struck or dashed 
against; clypeo illiditur ignis, Val. Fl. vii. 585: algam 
iliidi cautibus, Claud. Proserp. i. 235 : hence, to drive to 
a place ; aliquem pelago, to the sea, i. e. to compel to na- 
vigate, Val. Fl. vii. $2: cursus in aliquem, i. e. dirigere 
cursum, Stat. Theb. xi. 517. II. T'o strike or dash, to 
pieces ; serpens compressa atque illisa morietur, Cic. Ha- 
rusp. 25. extr.; but. ed. Ernest. has elisa, which is more 
frequent: linum illisum, Plin. (see above). III. To 
beat, to strike; linum crebro, Plin. (see above): cestus 
in ossa, Virg. (see above). 

ItrLiGAMENTUM (Inlig.), i, n. (from illigo), that which 


serves for binding or binding up, a band; et femineis | 


tegminum illigamentis capita velarent (viri), Salvian. de 


Gubern. vii. post med. p. 284 (249). Rittersh., they wore | 


a female's head-dress. 

IrrícaTÍo (more correctly, Inl), onis, f. (from illi- 
go), « binding up, binding, fastening, fixing ; manus, 
quz constringi laqueis et. nodorum possent illigationibus 
coérceri ? Arnob. v. post in. p. 195. Herald. (al. p. 156): 
videretque fulgentes crebrorum siderum globos, et circu- 


med. p. 45. Grot. 

Irríco, or, more correctly, INrÍco, avi, atum, are, 
(from in and ligo, are), £o bind on. or to any thing ; Met- | 
tum (al. Metium) in currus, Liv. i. 28: literas in jaculo, 
Ces. B. G. v. 44: aratra juvencis, Hor. Epod. i. 25: 
hence, I. To bind; manus post tergum, Liv. v. 27: 
faciem laxis vesicis, Plin. H. N. xxxiii. 7. extr. $. 40. 
II. T^ join or fasten to any thing ; emblemata in poculis, 


Cic. Verr. iv. 24: cymbia argentea crustis aureis, Paul. | 


in Pand. xxxiv. 2, 32. in., reversed for crustas cymbiis: 
dolia si ita illigata sint zdibus, ut ibi perpetuo posita 
sint, Javolen. ib. xxxiii. 7, 26: volucres viminibus visca- 
tis, Petron. 109: pxonem in solutam orationem, Cic. Or. 
64: inque ligatus (for illigatusque), sc. hastz, Virg. /En. 
X. 794: motus stellarum in spheram, Cic. Tusc. i. 25 : 
omnes lepores in oratione, Cic. Or. 27. extr., to exhibit. 

III. To connect; sententiam verbis, Cic. Or. iii. 44: 


omnes lepores in oratione, Cic. Or. 27. extr., to use:| 


also fig., £o fasten, i. e. oblige, engage ; aliquem pignori- | 


bus, Cic. Phil. xiii. 4: conscientia, Tacit. Ann. xv. 51: 
aliquem stupro alicujus femine, e. g. qui obstrictus 
Agrippinz, ut conciliator nuptiarum, et mox stupro ejus 
iligatus, ib. xii. 25: pacem conditionibus, Liv. xxxiii. 
12. IV. To entangle, fetter ; aliquem prxeda, "Tacit. 
Ann. iii. 21: se et equestres copias locis impeditis, ib. 
xii. 40: illigari bello, Liv. xxxii. 21: sermonibus per- 
sonas illigari, Cic, Acad. iv. 2: disputationibus angustis 
et concisis illigatus liber, Cic. Or. ii. 14, full of, &c., qu. | 
entangled and obscured by them : pacem iis conditionibus, 
Liv. (see above): also, £o fetter, render inactive ; aliquem 
veneno, to kill by poison, Tacit. Ann. vi. 32: thus also, | 
ipse ( Hercules), illigatus peste interimor textili, Cic. 'T'usc. 
ii. 8. e Sophocle. N. B. Inque ligatus for illigatusque, 
Virg. (see above). 

Irrrw stands in some edd. for illinc; Lucret. v. 573. 
ed. Gif.; but ed. Creech. reads filum: and Cic. Att. vii. 
I3. extr. ed. Grzv. 

Irriwrs (more correctly, Inl.), e, (from in, neg., and 
limis), «without mud ; fons, Ov. Met. iii. 407, pure. 

Irriwo (more correctly, Ixr1wOo), avi, atum, are, 
(from in and limus, mud, &c.; or from limo, are, which 


however is from limus), £o affir or attach any thing with | 


mad or slime ; convenit alvearia—luto Punico frondibus 
iliimatis adumbrari, Colum. ix. 7, 4. ed. Schneid. (for il- 
linitis, ed. Gesn.), with green twigs fixed in Carthaginian 
clay. 

Irriwc, adv. (from illic), I. Thence, from that 
place ; Cic. Harusp. 20: "Ter. And. iv. 5, 19: ib. Eun. 
iv. I, r4: Ad. ii. 2, 18: iv. 7, 13: thus also, dum cog- 
natus huc illinc veniret, exspectantem, 'T'er. Ad. iv. 5, 40; 
but here Bentley would read hinc illinc, i. e. aliunde, 
from any place. II. From that person or thing ; amo- 
rem abjecisse illinc, Cic. Phil. ii. 3t, i. e. ab ea. III. 
From that part ; si illinc beneficium non sit, Cic. Att. ix. 
7. med.: hence, with hinc, on this and that side: see 
Hinc. 

IrriwiwENTUM (more correctly, Inl.) i, n. (from il- 
linio), t£hat which serves for besmearing ; an. anointing, | 
besmearing ; illinimenta medicamentorum, Cel Aur. 
"Tard. iii. 8. post med. 

IrrfíxÍo, (more correctly, Inl), ivi, itum, ire, (from 
in and linio), i. q. illino, I. To besmear, bedaub, 
anoint; phreneticis illinivit recens (anisum) cum polenta, 
Plin. H. N. xx. r7. post med. $. 73. Hard., where ed. 
Elzev. with others has illinunt: et illinita linteolo super- 
injicienda, Cels. v. 26, 33. II. To anoint with any 
thing ; murino fimo contra calculos illinire ventrem pro- 
dest, Plin. H. N.'xxx. 8. in. $. 21: equorum scabiem 
rane decocte in aqua extenuant, donec illiniri possit, ib. 
xxxii. Io. prope fin. $. 51: idem auctor est, creta figulari 
recentia mala crasse illinire, Colum. xii. 44 (46), 5. N. B. 
Frondibus illinitis, Colum. ix. 7, 4. Gesn., where ed. 
Schneid. reads illimatis: see Illimo. 

Irríwo, or, more correctly, Ixríwo, levi, litum, 3. 
(from in and lino), I. To besmear, anoint ; collyria 
oculis, Hor. Sat. i. 5, 30: aliquid genis, Ov. Med. 100: 
semen illinitur igni sacro, Plin. H. N. xxi. r9. ante med. 
$. 74: thus also, dentium dolori illinitur, for the tooth- 
ache, ib. post in. $. 73: cera illita sociis Ulyssis, Ov. Art. 
lii. 314: ad omnes epiphoras ventris illini caseum mol- 
lem suadent, Plin. H. N. xxviii. 14. med. $. 58: ex oleo 
ilito, ib. c. rr. post in. 8. 46: cinis cornus (for cornu) 
cervinis illitus, ib.; but illinitur (in prose writers) may | 
be either from illino or illinio: hence, £o over/ay ; aurum 
marmori, Plin. H. N. xxxiii. 3. prope fin. 8. 20; or, 


tecto, Sen. Ep. 119. extr.: aurum vestibus, Hor. Od. iv. 
9, 14: bruma nives illinet agris, Hor. Ep. i. 7, 10: ali- | 
quid chartis, ib. Sat. i. 4, 36. IL. To besmear or | 
anoint with any thing ; pedes odoribus, Curt. viii. 9. post 
med. $. 27: ventrem sanguine, Plin. H. N. xxviii. r4. 
med. $. £8 : illinunt et ventrem fimo, ib.: manum porro 
tuso ilinunt, ib. c. r3. post med. &. 56: alopecias felle. 
taurino, ib. c. rr. post in. $. 46: oculorum epiphoras | 
bubulo sevo illinunt, ib. $. 47: pocula ceris, Ov. Met. 


| melted, not liquid or fluid. 


ILLIPULA 


viii. 382: aliquid gypso, Plin. H. N. xviii. 3o. extr; 
$. 73: color venustatis non fuco illitus, Cic. Or. iii. 52: 
fig. donum inimicorum veneno illitum, Liv. v. 2: vita 
illita macula, Sil. xi. 43: and gen., to overlay with any 
thing; aliquid gypso, Plin. (see above): pocula ceris, Ov. 
(see above): hence, braccatis illita Medis porticus, Pers. 
ii. 53, on which the Persians who had fought with the 
Greeks were represented, full of Persian paintings and 
portraits. 

IrrrPULA, -w. See Ilipa. 

IrrYovÉrÁcYo, or, more correctly, Inliquefacio, eci, 
actum, 3. (from in and liquefacio), I. To melt or 
cause to flow into. — YI. To melt or make liquid ; as also, 
iliquefactus, a, um, melted, liquefied, liquid ; voluptates 
tanquam illiquefactz, Cic. Tusc. iv. 9. 

IrrLífQvÉrAcTUS (more correctly, Inl.), a, um, (from 
in, neg., and liquefactus), I. Adject., not liquefied, not 
II. Part. of illiquefacio : 
see Illiquefacio. 

Irriqvon (more correctly, Inl), depon. 3. (from in 
and liquor, depon.), to iow into; aiunt, cochleas, cum 
sitiunt a&ris, atque illis de ccelo nihil illiquitur, succo 


lorum alterna illigatione texturas, Mart. Cap. ii. post | proprio victitare, Symmach. Ep. i. 27 (33); but ed. Parei 


| reads liquitur. 


Irrisío (more correctly, Inl), onis, f. (from illido), 
a dashing against ; navis nostra scopulorum illisionibus 


| perturbata est, Hieron. Ep. r8. ad Marcell. ante med. 


Irrisus, a, um. See lIllido. 
Irrisus (more correctly, Inl), us, (from illido), i. q. 
ilisio; e. g. idem (ventus) illisu (i. e. cum illiditur s. im- 


| pingitur terrz) repercussus correpta secum in calum re- 


fert, Plin. H. N. ii. 48. $. 49: :equora surgunt spu- 
mea, et illisu scopulus tremit omnis aquarum, Sil. xvii. 
246. 

IrriTÉRATUS (more correctly, Inlit.), a, um, (from in, 
neg., and literatus), I. Unlearned; | 1. Of men, un- 
learned, illiterate ; vir, Cic. Or. ii. 6. extr.: sic pyxidem, 
et argenteam et auream dicimus : sic illiteratum, non ex 
toto rudem sed ad literas altiores non perductum, Sen. 


| Benef. v. 13: also, that cannot read and write, and so, that 


learnt nothing at school ; villicus, Colum. i. 8, 4. | 2. Of 
things, «nlearned, unpolished, inelegant ; scribo plurimas, 
sed illiteratissimas literas, Plin. Ep. i. 10. post med.: illi- 


|teratum, iners, ac pene turpe est, &c., ib. ii. 3. post 


med. $. 8: multa, qux——nec illiterata—videantur, Cic. 
ad Div. ix. 16. II. No£ composed in writing; ejus 
(Draconis) leres quoniam videbantur acerbiores, non de- 
creto jussoque, sed tacito illiteratoque Atheniensium con- 


sensu obliterat:e sunt, Gell. xi. 18. post in.: thus Festus 


viii. 670: texta veneno, ib. Her. ix. 163: vestis mom 


et auro illita, Sen. Hippol. 783: illita tela dolis, Lucan. 


says, illiterata pars (probably it should be pax) est, quce 
literis comprehensa non est. 

IrrrrunGis, is, or Illiturgi (indecl.), a town of Hispan. 
Betica, ou the river Betis, destroyed by Scipio on account 
of the perfidy of its inhabitants: the former name occurs, 
Liv. xxiv. 17: xxvi. 41: the latter, Liv. xxiii. 49: Plin. 
H. N. iii. t. med. $. 3. After it was rebuilt it was called 
Forum Julium, hodie Anduiar: according to Harduin, 
it is called Ilurgis, ap. Ptol.: hence, Illiturgitanus, a, 
um, thereto belonging ; Illiturgitani, the inhabitants, Liv. 
xxvili. 25. 

IrrírUus (more correctly, Inlit.), a, um. See Illino. 

IrríTus (more correctly, Inlit.), us, m. (from illino), 
a bedaubing, besmearing, anointing ; nec (dictamnus) 
potu tantum sed et illitu et suffitu valet, Plin. H. N. 
xxvi. I5. post in. $. 9o: ut sint illitu. faciles, ib. xxviii. 
I8. post med. 8$. 61; or here it may be considered as the 
supine of illino; the sense is the same in the end : vulvee 
prodest (myrtidanum) adpositu, fotu, et illitu, ib. xxiii. 
9. post med. $. 82. 

IrrrusmÓnr, such, of such kind ; prop. illius modi, as 
itis also more correctly written, from ille and modus, e. g. 
aut illius modi quadruplatores, Cic. in Cecil. 21. 

Irrrx. See Illex. 

Irro, adv. 
56: Ces. B. G. iv. 20: Nep. Ages. 3: Plaut. Curc. ii. 
3, 61; and Pers. iv. 4, 26: Plin. H. N. vi. 23. ante 
med. And this some read, Ter. And. ii. 2, 25, for illoc, 
which comes to the same. II. Thither, i. e. to that 
mater ; hiec omnia Cesar eodem illo pertinere arbitra- 
batur, ut, &c., Ces. B. G. iv. 11. N. B. This word is 
probably the old dative, as eo, quo, &c. 

Irroc, I. Ablat. of illic, illec, &c.; Plaut. 
Bacch. ii. 3, 77: Plaut. Men. ii. 1, 26: iv. r, 10: Ter. 
Eun. v. 8, 33: also, accus. neut., Plaut. Bacch. iv. 8, 
29. II. Adverbially, as illo, Zhither ; cum illoc adve- 
nio, solitudo ante fores (est, erat), Ter. And. ii. 2, 25, 
where some read illo: see Illo. 

IrrócàiniLis (more correctly, Inloc.), e, (from in and 
locabilis, which probably does not occur, but is derived 
Írom loco, are), i. e. qui non potest locari; e. g. virgo, 
Plaut. ii. 2, 14, who cannot be portioned, or, who on ac- 
count of her poverty cannot be married. ' 

IrronsuM, adv. thither, thitherwards ; Cato ap. Fest. 
in Aliorsum ; used for illoversum or illo versum. 

IrróTrUs, or, more correctly, INLoTUS, a, um, (from 
in, neg., and lotus, a, um, washed), unwashed, unclean, 
not purified ; manus, Plaut. Pcen. 1. 2, 103. (see below) : 
fex vini, Plin. H. N. xxiii. 2. post in. $. 31: cochlez, ib. 
xxx. 6. med. $. 16: toralia, Hor. Sat. ii. 4, 84 : echinos, 
Hor. (see below) : illutus is sometimes put for it ; vinaceos 
illutos, Cato R. R. 147: echinos illutos or illotos, Hor. 
Sat. ii. 8, 52, in their pickle, and so not washed; or it 
may mean, wetted: see Illuo: qui (Christus) per altissi- 
mos gurgites pedem ferebat inlutum (illutum), unwet, 
Arnob. i. post med. p. 33. Herald. (al. p. 26): hence fig. ; 
sermo, obscene, Pseudo-Cic. in Sallust. in.: and some 
would read, versus illotus, i. e. rudis, incomtus, Rutil. i. 
422. N. B. To do or set about any thing with unwashed 
(unclean) hands or feet, was used as a proverb among the 
ancients, to express the doing of any thing without the. 
usual care and preparation; illotis manibus, Cai. in 
Pand. i. 2, 1: hither may be referred also, Plaut. P«n. i. 
2, 103: illotis pedibus, Macrob. Sat. i. 24. med.: Gell. i. 
9. post med.: thus also, illotis (inlutis ed. Gron. cum 
prof. Conradi), quod aiunt, pedibus et verbis reprehendit. 
doctissimi hominis orationem, Gell. xvii. 5. extr. — 

IrrvzsnÍco (more correctly, Inl.), are, (from . 
lubrico, are), £o make slippery, move $ 
sua, leniter illubricans, lumbis sensim vi us, 


Ll. Thither, of a place; Cic. Verr. i. 


H pr 


ILLUC 


mobilem quatiens placide, decenter inundabat, Apul. Met. 


ii. ante med. p. 117, 36. Elmenh. 

Irrvc (is either the dative for illuic, or the neuter of 
illic, illec, &c., sc. ad), I. Adv, r.i.e.in eum lo- 
cum, Zhither, to that place; Nep. Eum. 9: Plaut. Merc. 
iii 4, 64: Ter. And. i. 1, 54: hence, huc et illuc, Sal- 
lust. Jug. 60 (64); or, hue atque illuc, Cic. Or. i. 48. 
extr., hither and thither: thus also, huc vel illuc, Ter. 
And. i.r,3r. 2. Thither, i. e. to that matter ; Nep. 
Dion. 4: ib. Ages. 4: Hor. Sat. i. 2, 23: Plaut. Men. 
iv. 2, 53: and we may refer hither the above passage, 
Ter. And. i.1, 54. 3. Tither, i. e. to that person or 
party ; illuc facere, to side with that party, Cic. Att. vii. 
3. med.: cf. Illac. II. Pronoun, from illic, illc, &c., 
for illoc or illud : see Illic ad fin. 

Irrücko, or, more correctly, INL vcÉo, uxi, ére, (from 
in and luceo), £o shine on any thing, with a dative or ac- 
cusative; atra pix capiti tuo illuceat! Plaut. Capt. iii. 4, 
65, may it shine upon thee: sol, luna scelestiorem homi- 
nem illuxere, Plaut. Bacch. ii. 3, 21, have shone upon, 
have afforded light to: ea nocte, cui illuxit dies czedis, 
i. e. quam secuta est, Suet. Ces. 81: see Illucesco. N. B. 
Perf. illuxi, with the tenses derived from it, is generally 
from illucesco. 

IrrucEsco, or, more correctly, IxLucEsco, or Irrv- 
cisco (Ixr.), luxi, 3. (from in and lucesco s. lucisco), £o 
become clear or light, to shew its light, to begin to shine ; 
dies illucescet, Cic. Mil. 26, will come, will appear: dies 
illuxit, Cic. Tusc. i. 47 : cum autem is dies illuxisset, had 
broken, had appeared, Cic. Divin. i. 24. med.: also, seq. 
dat.; ea nocte, cui illuxit dies czdis, Suet. Cws. 81, on 
which the day rose: cum autem tertio die sol illuxisset, 
Cic. Nat. D. ii. 38. post in., had begun to shine, had ap- 
peared: hence, illucescit, impersonaliter, i£ is day, it is 
light, the day is coming on; ubi primum illuxit, Liv. 
xxii. 5t, as soon as it was day; probably sol is omitted : 
ubi illuxit, when it was day, Cws. B. C. i. 23: Liv. ii. 
65: thus also, ubi illuxit postero die, Liv. iii. 2. post 
med., when it became day, or light, on the next day, 
when the next day broke, or appeared. Also for illuceo, 
to shine, seq. accus.; nunc te, nox, mitto, ut mortales il- 
luciscas luce clara, Plaut. Amph. i..3, 48: hence, fig., £o 
shine, i.e. to shew itself, appear, be conspicuous ; cum 
populo Romano vox et auctoritas consulis repente in tan- 
tis tenebris illuxerit, cum ostenderit, nihil esse metuen- 
dum, &c., Cic. Agr. i. 8. ante med.: clarissimum Homeri 
illuxit ingenium, Vell. i.5: hence, si illuxerit, Cod. Just. 
v. 71, Io, when it shall have been made clear, or proved. 

Irrvcron (or, more correctly, Inl.), ari, (from in and 
luctor), £o struggle in, with, or at, or simply, to. struggle ; 
puer—teneris meditans verba illuctantia labris, Stat. 
'Theb. iv. 790, of a lisping child, who finds a difficulty in 
speaking. 

ILrLUCUBRATUS, or, more correctly, IN UCcUBRATUS, 
2, um, (from in, neg., and part. lucubratus, a, um), i. e. 
non lucubratus; e. g. scripta, Sulpic. Sever. Ep. 3. ad 
Bassul. 

Irrunío (more correctly, Inl.), are, i. q. illudo; e. g. 
videbatur compluribus in extremo verbo (Ciceronis) 
menda esse; debuisse enim scribi putabant non futurum, 
sed futuram ; neque dubitabant, quin liber emendandus 
esset ; ne, ut in Plauti comedia mechus (sic enim mend: 
suz illudiabant), ita in Ciceronis oratione (Verr. v. 63. 
in.) solecismus esset, Gell. i. 7. post in. 

Irrupíuw (more properly, Inl.), i, a» illusion ; prz- 
sumens scilicet, nihil aliud se quam illudia animarum som- 
niaturum, urgentium et inquietantium sanguinis sui con- 
cubinum, Tertull. de Resurr. Carn. 16. med. 

IrrUno, or, more correctly, INLUDO, si, sum, 3. 
(from in and ludo), £o sport or play with, amuse one's 
self with, whether with a good intention or in wantonness ; 
chartis, Hor. Sat.i. 4, 138: Fortuna, ut semper gaudes 
illudere rebus humanis, ib. ii. 8, 62: illuseras, quod dix- 
eram, Cic. ad Div. vii. 22, jestest or mockest at, (see 
below): in Albutium, Cic. Or. iii. 43: hence, £o do any 
thing for pleasure, as, to adorn, paint, &c.; illusas auro 
vestes, Virg. Georg. ii. 464, adorned : illudunt auro ves- 
tes, Avien. Perieg. 1258 : hence, splendore structa habita- 
cula, illusa picte vestis inania, empty ornaments, Prud. 
Peristeph. xiv. dé S. Agnete v. 104: hence, £o mock or 
jest at, banter, jeer, ridicule ; sometimes, £o deceive, trick, 
impose wpon ; auctoritati, Cic. Dom. 39: capto, Virg. 
JEn. ii. 64: dignitati alicujus, Cic. Rosc. Am. 19: also 
seq. accus.; aliquem, "Ter. Phorm. v. 7, 22 : precepta, 
Cic. Or. i. 19: artes, Ov. Met. ix. 66: virtutem, Virg. 
JEn. ix. 634: voces, Tacit. Ann. xiv. 52: hence, miseros 
iludi, Cie. Or. ii. 58: quod merito illudi possit, ib. 3. 
in.: thus also, illusus, a, um, Cic. Quint. 16: Hor. Sat. 
li. 5, 26: illusis Cretensibus omnibus, Nep. Hann. ro. 
in., since he has played upon, or deceived, all the Cre- 
tans: also with in seq. accus. et ablat.; in aliquem, 
Ter. Eun. v. 4, 20: videmur vobis idonei, in quibus sic 
iliudatis, ib. And. iv. 6, 18: also absolute; illuseras heri 
inter scyphos, quod dixeram, &c., Cic. ad Div. vii. 22, 
thou didst sport at; or id may be understood before 
quod. Il. To maltreat, abuse ; capitibus feminarum, 
Suet. Tiber. 45: pueritie Britannici, Tacit. Ann. xiii. 
17: corpus Vari, ib. i. 71: pecuni:e, Tacit. Hist. ii. 94 : 
frondi, Virg. Georg. ii. 375: also without a case; ne— 
tum varie iludant pestes (destructive animals, such as 
the mouse, &c.), ib. i. 181, unless we supply a case; or 
it may mean, to follow one's inclination. III. T^ joke 
or jest away, i. e. to destroy by jesting ; vitam filize, "T'er. 
And. v. 1, 3. 

JrrUwÍNATE (more correctly, Inl.), adv. (from illu- 
minatus, a, um), clearly, luminously, as, to speak ; Cic. 
Or. iii. 14, i. e. with the use of tropes and figures. 

IrLUMÍNATÍO (more correctly, Inl.), onis, f. (from il- 
lumino), an enlightening ; Orpheus phaneta dixit solem 
mi vU Quràs xai Qavtosi, id. est a lumine atque illumina- 
tione, quia cunctis visitur, Macrob. Sat. i. 18. med.: 

ice fig. dicentium, mala necessaria fuisse ad illumi- 
nationem bonorum, ex contrariis intelligendorum, Tertull. 


adv. * I5. 
lrLUMÍNATOR (more correctly, Inl.), oris, m. (from 
illumino), one that. enlightens: hence fig.; ut novus 
Deus novus Christus, nove tantique religionis illumi- 
Marcion. iv. 17. extr.: faciamus quee 


nator, Tertull. adv. 
jubet illuminator noster Deus, Lactant. vi. 18. $. 2. 


'  ILLUMINO 


IrrUMÍwO, or, more correctly, INL. UMINO, avi, atum, 
are, (from in and lumino), I. To enlighten, make 
clear or light ; luna illuminata a sole, Cic. Nat. D. ii. 46: 
puteum totum illuminari, Plin. H. N. ii. 73. $. 75: tabu- 
lata (gallinarum) parvis ab oriente singulis illuminari fe- 
nestellis, Colum. viii. 3. $. 3: vias igni, Stat. "Theb. xii. 
275: purpura omnem vestem illuminat, Plin. H. N. ix. 
36. ante med. $. 60; or here it may mean, to adorn: 
thus also, corona aurea gemmis illuminata, Auct. ad Her. 
iv. 47: again, noctem facibus, Apul. Met. iii. prope fin. 
p. 141, 23. Elmenh.: annulare quod vocant (i. e. creta 
annularis), candidum est, quo muliebres picture illumi- 
nantur, Plin. H. N. xxxv. 6. extr. &. 30, to be made 
bright or clear. Il. Fig., to embellish, set off, as, by 
tropes, figures, &c.; orationem sententiis, &c., Cic. Or. 
ii. 54. extr.: concinnitas, que verborum collocationem 
iluminat his luminibus, &c., Cic. Or. 25; or it may 
mean, to adorn: fidem alicujus, Vell. ii. r8, to make vi- 
sible : virtutem alieujus altissime, ib. 35, to make visible, 
set in the light, where other edd. read, in altissimo lu- 
minavit: corpus rerum naturz eloquentia, ib. 66 : hence, 
io adorn; coronam gemmis, Auct. ad Her. (see above) : 
orationem sententiis, Cic. (see above): and hither may 
several passages be referred : hence, O generosam stirpem 
(Scipionum) et tanquam in unam arborem plura genera, 
sic in istam domum multorum insitam atque illuminatam 
sapientiam ! Cic. Brut. 58, adorned ; but illuminatam 
does not seem to suit this passage; rather perhaps, inna- 
tam, cumulatam, &c.: also, Zo bring to light, discover, ez- 
plain, clear up ; quin refers populo singula, tuzeque mor- 
tis illuminas arcana ? Apul. Met. ii. post med. p. 127, 18. 
Elmenh. 

InrUwiwNvus (more correctly, Inl), a, um, (from in, 
neg., and lumen), without light, dark ; per ego te (o Ceres) 
frugiferam tuam dextram istam deprecor, per—illumina- 
rum Proserpine nuptiarum demeacula, Apul. Met. vi. 
post in. p. 174, IO. 

Irrvuwc, accus. for illum, from illic, &c.; Plaut. Mil. 
iv. 9, 2: Plaut. Pen. v. 3, 2: Plaut. Pers. iv. 9, 1. See 
Illic. 

IrrUxis (more correctly, Inl.), e, (from in, neg., and 
luna), without moon or moonlight ; nox, Plin. Ep. vi. 20. 
post med. $. 14: Sil. xv. 616. 

Irruwrius (Inlun.), a, um, i. q. illunis; e. g. noctis 
illunio tempore, A pul. Met. iv. med. p. 150, 29. Elmenh. ; 
but ed. Vulc., p. 194, reads illumino; ed. Pric., p. 75, il- 
luni, and ed. Oudend., p. 278, illunz. 

Irrvuwo, a town of Hispan. Tarrac., in the territory | 
of the Bastitani ; Ptol. 

InrUxus (more correctly, Inlunus), a, um, i. q. illunis; 
e. g. tenebris illunze caliginis impeditus, Apul. Met. ix. 
post med. p. 232, 118. Elmenh., and thus ed. Oudend., 
p. 655, ed. Vule., and others: thus also, noctis illunz | 
tempore, Apul. Met. iv. med. p. 278. Oudend., where | 
the earlier edd. have various readings: see Illunius. 

IrrÜo, or, more correctly, Ix r0, ére, (from in and 
luo), I. T'o wash in any thing, to wet; illutos Cur- 
tillus echinos, ut melius, muria, sc. prefert, &c., Hor. 
Sat. ii. 8, 52, so that muria may belong to illutos; or the | 
order might be, illutos (sc. illo jure) Curtillus echinos, ut 
melius muria (i.e. ut rem meliorem quam muria sit); | 
or illutos (illotos) may mean, unwashed, in their pickle : | 
see Illotus. — Il. To wash, of the sea ; mare Hispanum, 
quatenus Hispanias illuit, Plin. H. N. iii. 5. prope fin. 
$. ro : also activé 5 id, quod amnis fundo illuit, i. e. flu- 
endo intulit, Ulp. in Pand. x. 2, 16. post in., where ed. 
Haloand. reads alluit (adluit). 

Irrunmcis, is, a town of Hispan. Tarrac., afterwards 
named Gracchuris ; Fest. in Gracchuris, (see above, Grac- 
churis): called also Ilurgis, Hirt. Alex. 57. ed. Cellar. ; 
but ed. Oudend. reads Leptim for Ilurgin. 

Irrunco, onis, a town of Hispania Beetica; Plin. H. 
N. iii. I. med. $. 3: hence, Illurconensis, e, thereto be- 
longing; decreto ordinis Illurconensis, Inscript. ap. Grut. 
p. 406. n. 8. 

ItLURGAVONENSES. See Ilercaon. 

Irrvumicus, InnumrUs. See Illyricus, &c. 

IrrUsío (more correctly, Inl.), onis, f. (from illudo), 
a mocking, jeering ; Quint. viii. 6, 54 : Cic. Or. iii. 53. in. 

IrrUson (more correctly, Inl.), oris, m. (from illudo), 
a mocker, jeerer ; Augustin. Ep. 253. extr. : Tertull. adv. 
Marcion. iv. 35. ante med. 

IrLLUSTRAMENTUM (more correctly, Inl.), i, n. (from 
illustro), that by which any thing is made clear or embel- 
lished ; hec. sunt vel illustramenta pronuntiationis vel 
vitia; quibus propositis multa cogitare debet orator, 
Quint. xi. 5, 149. 

IrrvsTrRATÍO (or, more correctly, Inlustratio), onis, 
f. (from illustro), an. enlightening ; hujus (solis) illustra- 
tionem, Cic. Nat. D. i. 31; but edd. Davis. and Ernest. 
read lustrationem : hence, an illustration ; insequetur 
ivípytiz, quee a Cicerone illustratio et evidentia nomina- 
tur, que non tam dicere videtur, quam ostendere, Quint. 
vi. 2. prope fin. $. 32. 

IrrusTRATOR (more correctly, Inl), oris, m. (from 
ilustro), | L. One who enlightens ; quia ipse (Deus) lu- 
minis fons et illustrator est rerum, Lactant. ii. 9. post in. 
$. 5. II. One who adorns or renders illustrious ; pro- 
sapie su, Inscript. ap. Reines. 

IrrusTRriS, or, more correctly, INrvsTni1S, e, (probably 
from in and lux, or lustro, are, to enlighten, make clear), 
prop. that is in the light; hence, clear, light, luminous ; 
stella, Cic. Divin. i. 57: lumen, Cic. Arat. 380 : locus, 
Cic. Somn. Scip. 2: Auct. ad Her. iii. r9 : domicilia, Cic. 
Nat. D. ii. 37: balnearia occidenti sstivo advertantur, 
ut sint post meridiem et usque in vesperum illustria, Co- 
lum. i. 6. $. 2: nox, Plin. H. N. ix. 16. ante med. $. 23: 
radii solis, ib. xviii. 35. post in. $. 78 : ccelum, Val. FI. 
vi. £28: caput Phoebi, Ov. Met. ii. 50: ob quam causam 
medicus neque in tenebris neque a capite cgri residere, 
sed illustri loco adversus eum, ut omnes notas, ex vultu 
quoque cubantis, perspiciat, Cels. iii. 6. med. : horreum 
bene illustre, Colum. xii. 2, 2: lumen illustrius, Varr. 
R. R. iii. 5, 5: candor solis est illustrior, Cic. Nat. D. ii. 
15: wdes illustriores, lighter, Plaut. Rud. i. 1, 6, sc. be- 
cause the tiles had been taken off: hence, I. Fig., 
Clear, visible, evident, manifest ; factum, Cic. Verr. v. 13: 
oratio, Cic. Part. 6: visum (or usum) illustrem habent, 


Cic. Nat. D. i. 5: exempla, Sen. Ep. 83: tibi autem 
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multo notior atque illustrior meus in te animus esset, si, 
&c., Cic. ad Div. i. 9. post in.: res, Cic. Acad. iv. 29. 
med. : ab illustrioribus cohibes adsensum, ib. 1I. e- 
spectable, illustrious ; causa, Cic. Senect. 11: agricola, 
Colum. vii. 2. $. 4: illustriore loco natus, Cxws. B. G. vi. 
18: legationes illustriores, Nep. Dion. r: hsc profecto 
vides quanto expressiora quantoque illustriora futura sint, 
cum aliquantum ex provincia atque ex imperio laudis ad 
cesserit, Cic. ad Div. i. 7. post med. $. 22: homines il. 
lustres honore ac nomine, Q. Cic. de Petit. Consul. 4: 
ad laudem illustrius, Cic. Dom. 32 : gratia, Cic. Dom. 18: 
illustrissimus quisque pastor erat, Varr. R. R. ii. r, 6. 
III. Remarkable, striking, renowned, famous ; illustrissi- 
mum prelium, Nep. Pausan. 1: homines illustres honore 
ac nomine, Q. Cic. de Petit. Consul. 5. (see above) : no- 
men 'lhemistoclis est illustrius, Cic. Offic. i. 21: Xerxi 
maxime est illustre, Nep. Reg. 1: res illustrior, more re- 
markable or striking, Ces. B. G. vii. 3: and sometimes 
II. and III. may be joined together: thus also, adoles- 
cens illustris, formosus, Nep. Hamilc. 3, remarkable, re- 
spectable, or, of good or noble birth. IV. Of noble 
birth, high-born, noble ; adolescens, Nep. Hamilec. 3. (see 
above): and in the later times of the emperors, illustris 
was a title of senators of the first class; primi ordines 
senatorum dicuntur illustres, secundi spectabiles, tertii 
clarissimi, Isid. Orig. ix. 4: hence, Sidonius, Ep. viii. 6. 
post in., says, Flav. Nicetius, vir ortu clarissimus, privi- 
legio spectabilis, merito illustris, et hominum patriw nos- 
tre prudentia peritiaque maximus.  N. B. r. Eques il- 
lustris, (see Eques). 2. We find also illuster ; so at least 
have five Codd. in Val. Max. iv. 1, 5, and iv. 3, 11, for 
illustris: also, Marcell. de Medicam., in the title of the 
preface we find Marcellus vir illuster. 

IrnvsTrRÍTER or IrnrvsTRE (more correctly, Inl.), 
adv. (from illustris), probably it does not occur; but il- 
lustrius, more evidently, strikingly, or visibly ; semper 
quidem (vidi), sed nunquam illustrius, Cic. ad Div. x. 19: 
verum h:ec omnia illustrius commemorabuntur et planius, 
cum, &c., Arnob. ii. post in. p. 55. Herald. (al. p. 44): 
Q. Claudius (Quadrigarius) primo annalium purissime 
atque illustrissime simplicique et incomta orationis anti- 
qu:e suavitate descripsit, Gell. ix. r3. in. 

IrrusTnRO, or, more correctly, INLUSTRO, avi, atum, 


| are, (from illustris, or from in and lustro, are, to make 


clear, enlighten), prop. £o se£ any thing in the light, make 


| elear, enlighten ; sol cuncta sua luce illustrat, Cie. Somn. 
| 


Scip. 4: ergastulum angustum illustratum fenestris, Co- 
lum. i. 6, 3: torcular debet a meridiana parte illustrari, 
ne necesse habeamus ignes lucernamque adhibere, ib. 


| &. 18: media Martis (stella) incendat, his interjecta Jovis 


ilustret, Cic. Nat. D. ii. 46: hence, I. To bring to 
light, make known ; verum, Cic. Amic. 26. in. : consilia, 
Cic. Cat. iii. 1 : illustrantur omnia, ib. i. 3: omnia pate- 
facta, illustrata, ib. 13: philosophiam veterem Latinis li- 
teris, Cic. Acad. i. r. extr. : jus obscurum, Cic. Or. i. 39: 
in the two last passages it may mean, to explain: nomen 
ut nostrum scriptis illustretur et celebretur tuis, Cic. ad 
Div. v. 12. in., to be made famous or renowned, (see III.) 
II. To make clear, explain ; philosophiam veterem, Cic. 
Acad. i. 1. extr. (see above): jus obscurum, Cic. Or. i. 
39. (see above): genus scriptionis Latinis literis, Cic. 
Brut. 64: locum, qui totam philosophiam illustrat, Cic. 
Divin. ii. r: aliquid ornate illustrare, Cic. Or. ii. 33. 
med.: generibus illustrata, ib. i. 23. exir.: orationem, 
Cic. Invent. ii. 15 5 this, however, may also belong to the 
following: especially in rhetorie, by figures and tropes, 
when it may be rendered, to embellish, adorn ; orationem, 
Cic. Or. iii. 36. in. : Cic. Or. 27. in. : Cic. Invent. ii. rs. 
IIL. To render famous or renowned ; aliquem laudibus, 
Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14: nomen ut nostrum 
scriptis illustretur et celebretur tuis, Cic. ad Div. v. 12. 
in. (see above) : amplitudinem alicujus, Cic. ad Div. i. 6: 
qui libri non modo Lucullum verum etiam populi Rom. 
nomen illustrant, Cic. Arch. 9: quo factum est, ut brevi 
tempore (ille sc. ''hemistocles) illustraretur, Nep. Them. 
1: quem (puerum) amando Brutus cognomine suo illus- 
travit, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 21: duce 
urbes illustrant litora, ib. iv. r1. post med. $. 18 : opus 
versibus Grecis illustratum, ib. xxxv. 1o. med. $. 36, 15: 
Padus pena Phaéthontis illustratus, ib. iii. 16. in. 8$. 20 : 
vina maxime illustrata Messale potu et salute, ib. xiv. 6. 
post med. $. 8, 6: tecta hospitio suo, Stat. Achill. ii. 65, 
graced, adorned. 

Irrusus, a, um. &See Illudo. 

IrrüTinAnBUS (or, more correctly, Inl.), a, um, (from 
illutus, i. e. illotus, non lavatus, and barba), having a 
dirty beard ; Marsyas vultu ferino trux, hispidus, illuti- 
barbus, Apul. Flor. i. post in. p. 341, 29. Elmenh. 

IrrüTíniLIis (more correctly, Inl.), e, (from illuo), 
that cannot be washed out ; odor, Plaut. Men. i. 2, 57. 

IrrUTUs, or, more correctly, IxrUTUSs, à, um, T. 
Adject. (from in and lutus, a, um, part. from luo), untwet ; 
qui (Christus) per alussimos gurgites pedem ferebat illu- 
tum, i.e. non madefactum, Arnob. i. post med. p. 33. 
Herald. (al. p. 26) : also, unwashed, unclean ; vinaceo il- 
lutos, Cato R. R. 147: echinos illatos, Hor. Sat. ii. 8, 
82. (see Illotus). II. Part. of Illuo. 

IrrviEs, or, more correctly, IxrÜvirs, ei, f. (from 
illutus, i. e. non lavatus, and so, sordes non ablute; or 
from the part. illutus, i. e. lotus, and so, sordes eluendz), 
I. Dirt, filth, of a thing that has been long unwashed ; 
Ter. Heaut. ii. 3, 52, where immunda is used with it: 
Cic. Tusc. iii. 12, e poeta: Tacit. Ann. iv. 28 : Tacit. 
Hist. iv. 46: Virg. Georg. iii. 56r: oris, Ulp. in Pand. 
xxi. r, 12. N. B. Suillum genus non est contentum po- 
tione aque, nisi obesam illuviem atque distentam pabulis 
alvum demerserit, &c., Colum. vii. ro, 6, a dirty body, 
where Cod. Lips. has ingluviem, which is better, and 
thus ed. Schneid. (1794): hence, illuvies, Plant. Most. i. 
1, 38, a term of reproach, filthy rascal ! II. 4n over- 
Jlowing of water ; ''acit. Ann. xii. 5: Justin. ii. r and 6; 
but according to the opinion of Gronovius, ad Liv. i. 4, 
we shonld here read eluvies. 

Irrüviosus (Luluv.), a, um, (from illuvies), i. e. ple- 
nus illuvie; Non. 4. n. 466. ; 

IrrYnYA, w, f. ("IAXvoíe, Steph. Byz.; or, "13 pls), 
sc. terra, Illyria, a' country beyond the Adriatic sea, to- 
wards Pannonia; it comprehends Liburnia and Dalma- 
tin; Propert. i. 8, 2: also, plur. ; dic, alias iterum navi- 
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get Illyrias, ib. ii. 13 (16), 10; called also Illyris, and more 
often Illyricum. | N. B. r. There is a distinction between 
this and the Grecian Illyria, lving between Lyssus and 
Epirus, and comprehending Dyrrachium, Apollonia, A- 
mantia, &c., which was aíterwards included in Mace- 
donia. 2. After the times of Arcadius and Honorius it 
was otherwise divided : see Illyricus. 

IrrYnícrANUS, a, um, (from Illyricus), Illyrian ; 
gens, Trebell. Poll. in Claud. 14 : Illyriciani, Cod. 'T'heod. 
x. IO, 26. 

IrrYnicus, a, um, ('112sgxs), Illyrian ; sinus, Virg. 
JEn. i. 243 (247): mare, Cic. Manil. r2: pix, Ov. Pont. 
iv. 14, 45 : hence, Illyricum, subst., sc. solum, ("1A2.gixóv), 
Illyria; Cic. Att. x. 6: Liv. xliii. 9: xlv. 17: Varr. R. 
R.ii.10.5..7 : Ces. B. G. 1i..35: ii. 7: Plin Hi. N. iii. 
21. $. 25, &c.: called also Illyria or Illyris : Illyrici (or 
Illyrii), the inhabitants, Mela ii. 2. in., and 3. prope fin. 
N. B. We find also Illuricus, a, um; Plaut. Trin. iv. 2, 
10: Enn. ap. Fest. in Sibina: also, Hillyricus, a, um, 
and so also Hillyricum, the province ; civitates superioris 
provincie Hillyrici, Inscript. ap. Grut. p. 391. N. B. 
r. T'his Illyria (Illyricum, Illyria, and Illyris), without 
any word with it, is distinguished by geographers from 
lllyria in Greece, which, extending from Lyssus to Epi- 
rus on the Hadriatic gulf, was, under the emperors, 
joined to Macedonia, and divided into Dyrrhachium, 
Apollonia, and Amantia. 2. Illyria, in its primary ac- 
ceptation, was divided under Augustus into Upper and 
Lower. 3. After Arcadius and Honorius there were 
joined to western Illyria, Noricum, Pannonia, Dalmatia ; 
and to the eastern, Upper Moesia, Dacia, Macedonia, 
Epirus, &c.: hence among later writers Pannonia is 


placed in Illyria, as, Sidon. Apollin. Carm. v. 107, ubi | 


v. Sirmond. 

IrrYnrs, ídis, f. ('1A222X), i. q. Illyrica, Illyrian ; ora, 
Ov. Trist. ii. 225: Sil. viii. 291: Epidamnos, Lucan. ii. 
624: hence, Illyris, subst., sc. terra, ('IAAwgle, sc. yz), 
Illyria, Ov. Pont. ii. 2, 79: Mela i. 3. 


$. 35. 
IrrYnius, a, um, ("IA2ógios), i. q. Illyricus, Illyrian ; 
ager, Cato ap. Gell. xi. 3: hence, Illyrii, the inhabitants 


of Illyria, the Illyrians; Liv. x. 2: xlii. 26 : xliii. 9: Il- | 


lyriis, among the Illyrians, or, in Illyria, Plin. H. N. 
vii. 2. ante med. $. 2: also for Illyria; in Illyriis vestes 
adcenduntur, ib. ii. 103. med. $. 106: and hither may he 
referred Plin. H. N. vii. a. (see above). .N. B. We find 
also Ilurii, Plaut. Men. ii. r, 1o. 

Ironcr, a town of Hispan. Baetica; Plin. H. N. Ti. 2. 
ante med. $. 3; said to be the modern Lorca in Murcia: 
hence, Ilorcitani, the inhabitants, Plin. H. N. iii, 3. post 
med. $. 4. 


IroTug, i.q. Helotes. See Helotes. 


IrLTONÓMUS, i, one of the fifty sons of /Egyptus;| 
| virago, &c., and is put by the ancients for eum, hence 


Hyg. Fab. 1 7o. 

Irva, sw, f. the island Elva or Elba, near Italy, be- 
tween Etruria and Corsica; Virg. /En. x. 173: Plin. H. 
N. iii. 6. $. 12: xxxiv. 14. ante med. 6. 41: Sil. viii. 617: 
Liv. xxx. 39: Mela ii. 7. prope fin. 

ILvATES, um, certain inhabitants of Liguria; Liv. 
xxxi. I0: xxxii. 29. extr. 

Irucia, 2, a town of Spain ; Liv. xxxv. 7. 

IrunniDA, c, a town of Hispan. 'Tarrac., between the 


N. B. Illyris, | 
an island near Cilicia; Plin. H. N. v. 31. ante med. | 


rivers Durius and Tagus, in the territory of the Carpe- | 


tani; Ptol. 

Irumais, idis, f. a town, I. Of Hispan. Betica ; 
Ptol.: Harduin considers it to be the same as Illiturgis. 
II. Of Hispan. Tarrac.; Hirt. Alex. 57; but here ed. 
Oudend. reads Leptim for Ilurgin. 

IrUno, onis, a town of Hispan. 'arrac., on this side 
of the Ebro, in the territory of the Laletani near Barce- 
lona (Barcino), hodie Palamos ; Plin. H. N. iii. 3. ante 
med. $. 4: in Mela ii. 6, it is called Eluro. 

Irvs, i, ("142;), I. The younger and more famous 
was a son of "Troas king of Troy, by Calirrhoe daughter 
of Scamander; he was a brother of Ganymedes and As- 
saracus, and father of Laomedon; Hom. Il. T. 23r. 
seqq. : Apollod. iii. 12, 2, 3: he built Ilium, according to 
Apollod. iii. 12, 3: his name occurs also, Virg. /En. vi. 
630. II. The elder, son of Dardanus of Troy and 
Batea, died without children ; so that his brother Erich- 
thonius obtained the government; Apollod. iii. 12. $. 1 
and 2. III. i. q. Iulus, son of /Eneas, called also As- 
canius; at puer Ascanius, cui nunc cognomen Iulo ad- 
ditur (Ilus erat, dum res stetit Ilia regno), Virg. /En. i. 
268 (272); but here Heyne considers the words Ilus 
erat, &c. to be spurious. 

IrUuZza, w, a town of Phrygia major; Hierocl. Notit. 

Iw, for eum ; Lucret. iii. 876 : Cic. Leg. ii. 24. e legg. 
x11 tabb.: Macrob. Sat. i. 4. e legg. x11 tabb. 

IwaAcHÁnA or IwAcÁmA, c, f. a town of Sicily, be- 
tween Herbita and Centuripe; called also Imichara, 
Ptol.: hence, Imacharensis (Imacar.), e, thereto belong- 
ing; ager, Cic. Verr. iii. 18, ed. Graev. and Ernest., 
where earlier edd. have Machar. : hence, Imacharenses, 
or, Imacarenses, the inhabitants; the former occurs; Cic. 
Verr. iii. 425 the latter, Plin. H. N. iii. 8. post med. 
$. 14. 

IwADUvcHr, orum, a people of Asia beyond the lake 
Msotis; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

Ix&GÍNARUNDUS, a, um, i. q. imaginans, hat repre- 
sents or figures to itself ; flebam, jam forum et judicia, 
jam sententiam, ipsum denique carnificem imaginabun- 
dus, Apul. Met. iii. in. 

IxMAGINALIS, e, (from imago), consisting of an image, 
imaginary, figurative ;-hiwc Judseorum imaginalis est de- 
scriptio, vet. interpr. Irenei v. rr. 

In&cÍNALÍTER, adv. (from imaginalis), &y an image, 
figuratively ; Augustin. de Gen. ad Lit. xii. 5 and 6. 

InicíNAnÍE, adv. (from imaginarius, a, um), accord- 
ing to imagination, fantastically ; epigrammata, que ima- 
ginarie tantum et quodammodo umbratiliter effingimus, 
Sidon. Ep. ii. ro. med., not with study, but as an idea 
strikes one: cf. Augustin. Confess. iii. 2. 

InaciíwAnÍUS, a, um, (from imago), I. That con- 
sisis only in imagination or appearance, imaginary, 
figured ; fasces, Liv. iii. 41. in.: militia, Suet. Claud. 25: 
venditio, Ulp. in Pand. xviii. i, 55: Pontianus, ei nup- 
tiarum titulum falsum et imaginarium donavit, Apul. in 
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Apol. post med. p. 323, 3. Elmenh. II. Concerned 
with images ; hence, imaginarius, sc. artifex, a maker of 
images, or, sc. negotiator, a. dealer in images ; it occurs, 
Inscript. ap. Reines. Class. i. n. 2. Some explain it by 
signifer. 

IuaciNA' TÍO, onis, f. (from imaginor), a representation 
in the mind, imagination ;. "l'acit. Ann. xv. 36: libidinum 
in somno, Plin. H. N. xx. 7. extr. $. 26. 

IuiciwATIVUS, a, um, (from imaginor), i.e. ad ima- 
ginationem pertinens; e. g. imaginativa vis in anteriore 
parte cerebri, cited in Fabri and Gesneri Thes. from Au- 
gustin. tom. iii. p. 867. 

IuicixKus, a, um, (from imago), I. That repre- 
sents or adumbrates ; figure, Venant. Fort. de Vita Mar- 
tini ii. 276. II. Imaginea pcena, i. e. ob imaginem, 
Sedul. Carm. i. 187, punishment for refusing to worship 
an image. 

IuaciwirEn, a, um, (from imago and fero), i. e. ima- 
ginem ferens: hence, i. q. signifer, Inscript. ap. Grut. p. 
IIO7. D. I, and p. 562. n. 1. 

Imaeíwo, are, (from imago), fo represent, form an 
image; 'Occix? facit multa demiranda id genus, ut in 
speculo uno imagines unius rei plures adpareant; item, 
ut speculum, in loco tertio positum, nihil imaginet, alior- 
sum translatum faciat imagines, Gell. xvi. 18: hence, 
imaginata digitis terra, Lactant. v. 13. extr. 

Inaciwom, atus sum, ari, (from imago), [5050]: 

imagino, £o represent, adumbrate ; qu: (fistulze simulatis 
leonum capitibus) temere ingressis veras dentium crates 
(leonum), meros oculorum furores, :stus cervicum jubas 
imaginabuntur, Sidon. Ep. ii. 2. ante med. : hence, 
II. To picture to one's self, imagine, whether awake or in 
sleep. 1r. Awake; imaginor enim, qui concursus, qua 
admiratio te, qui clamor——manent, Plin. Ep. ii. 10: com- 
putet nunc aliquis, quantum——tulerint ; imaginetur illo- 
rum fercula, et ex altera parte Lolliam——adcubantem, 
Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 58. 2. Asleep, and 
therefore in dreams ; et Venerem crebro per somnia ima- 
ginantibus, Plin. H. N. xx. 13. extr. $. 51: also simply, 
imaginari, e.g. et Calpurnia uxor imaginata est, collabi 
fastigium domus, Suet. Ces. 8r. 

InxciíNOsus, a, um, (from imago), prop. full of images ; 
hence, full of imagination, fanciful ; solet hzc imagino- 
sum, Catull. xli. 8, imagination represents it so; and so, 
imaginosum, i. q. imaginatio, namely, imaginosum, sc. 
negotium, the power of imagination: Scaliger under- 
stands morbum with imaginosum ; others explain it dif- 
ferently. 

Iuno, Ínis, f.(from imitor, according to Festus, who says, 
imago ab imitatione dicta; and therefore it would stand for 
imitago, unless we suppose a verb imor, from which imitor 
is derived as a frequentative; then imago would be from 
imor: orit may be from Zyzz, imago. Since the termi- 
nation ago generally denotes resemblance, as in farrago, 


Camerarius supposes that imago was thus formed, and 
denotes prop. his resemblance, shape; afterwards simply, 
image, &c.), any form or resemblance of a thing or person; 
hence, I. 4n image, likeness, picture; ex «sre, 
Cic. Or. 31: Epicuri, Cic. Fin. v. r. extr.: munere in 
hoc (says Perillus after having destroyed the brazen ox), 
rex, est usus, sed imagine (bovis) major, Ov. "Trist. iii. 
II, 43: picta, Cic. ad Div. v. 12. post med., paintings: 
ficta, ib., statues of marble, metal, &c.: also, a» image of 
a person or thing which is seen, an. appearance ; quid 
Democritus, qui tum imagines, earumque circuitus in 
deorum numero refert, tum illam naturam, qu: imagines 
fundat ac mittat, Cic. Nat. D. i. 12: Marii, Cic. Divin. 
li. 67: speciem ejus (Marii) et imaginem visam, ib.: 
plena sunt imaginum omnia, ib.: matris (Liedz») falsa sub 
imagine luse, Ov. Her. xvii. 45, appearance; for Jupiter 
came to her as a swan, and she mistook him for a real swan ; 
but this may belong to IV. N. B. Those Romans who 
had passed through one of the three high offices of /Edile, 
Praetor, or Consul, were allowed to have their likenesses 
taken in wax and publicly exhibited : and whoever had 
such images was called nobilis. 'l'hese images were pre- 
served in the atria in niches, brought forth on festivals 
and carried at funerals; Plin. H. N. xxxv. 2. $. 2: Hor. 
Epod. viii. r1: hence, jus imaginis ad posteritatem pro- 
dende, Cic. Verr. v. 14: qui imagines familie su: con- 
secuti sunt, i. e. qui nobiles sunt, Cic. Agr. ii. 1. in.: ape- 
rientur majorum insignia, Cic. Sull.31: vir honoratissimae 
imaginis, Liv. iii. 58: imaginis ornand: causa, Cic. Sext. 
8, for the sake of adding a title: hence, imagines, he 
images of one's ancestors, i. e. ancestors ; qui imaginibus, 
qui nominibus vestris ducuntur, Cic. Planc. 7. extr.: fu- 
moss, i.e. antique, Cic. Pis. r: nulle sunt imagines, 
quie deprecentur, Cic. Agr. ii. 36: thus also, qui imagines 
familie suse consecuti sunt, Cic. Agr. ii. r: also, sing., 
e. g. clarum hae fore imagine Scaptium nomen, Liv. iii. 
72: hence, gen. an office ; imaginis (i. e. tribunatus) titu- 
lum, Liv. iv. 16. med. IL. .4 figure on a seal or 
signet ; Plaut. Pseud. iv. 2, 29. III. 4 form, resem- 
blance, representation ;. vite, Cic. Rosc. Am. 16: tem- 
porum, Cic. ad Div. i. 6: hence, form, shape, i. e. euter- 
nal appearance ;. or, form as opposed to reality, shadow as 
opposed to substance ; umbram equitis Romani et imagi- 
nem videtis, unius amici conservatam auxilio, Cic. Rab. 
Post. 15: si denique imaginem judiciorum aut simulacrum 
aliquod futurum in civitate reliquum credidisset, unquam 
ausus esset senatum de rep. tollere? Cic. Sext. r3. med., 
an appearance, &c.: petierat, ne quam imaginem servitu- 
tis perferret, Tacit. Ann. xv. 31, not even a shadow or 
appearance of slavery or subjection: quas (filias Pelic) 
Colchis (i.e. Medea) amicitie mendacis imagine cepit, 
Ov. Met. vii. or, semblance: matris (Ledz») falsa sub 
imagine luse, Ov. Her. xvii. 45, a form or appearance, 
namely, when Jupiter appeared in the shape of a swan: 
hence, a counterfeit shew, pretext; quas Colchis (i. e. Me- 
dea) amicitie mendacis imagine cepit, by a false preten- 
sion of friendship, by a false friendship, Ov. Her. xvii. 
4&8. (see above): matris (Led:) falsa sub imagine luse, a 
counterfeit resemblance of a swan, Ov. Her. xvii. 45. (see 
above). IV. An image in the mind, imagination; ob- 
stupui: subiit cari genitoris imago, Virg. /En. ii. 560, 
the image of my father met me: si te nulla movet tante 
pietatis imago, at ramum, &c., ib. vi. 405, imagination, 
thought, idea : matris (Ledc) falsa sub imagine luse, Ov. 
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Her. xvii. 45. (see above): proconsularis, Liv. v. 2: tu- 
midus genitoris imagine falsi, Ov. Met. i. 724: nec flere 
vacat; sed fasque nefasque confusura ruit, peenzque in 
imagine tota est, ib. vi. 586, thinks only on revenge, con- 
cerns herself only in meditating revenge: magnam par- 
tem noctium in imagine tua vigil exigo, i. e. in cogitatione 
tui, Plin. Ep. vii. $: hence, imagines somniorum, Suet. 
Calig. i, dreams: imago noctis, Ov. Met. ix. 4735 or, 
somni, ib. 685, dream. V. A representation by words, 
« description, comparison; Cic. Invent. i. 30: Auct. ad 
Her. iv. 49: Hor. Sat. ii. 3, 320: invenio translationes 
verborum — .; invenio imagines, Sen. Ep. 59. post in.: 
movit me imago ab illo posita, ib.: volo hanc contra nos 
positam imaginem excutere, ib. go. post med. — VI. Zn 
echo; Cic. Tusc. iii. 2. med.: Varr. R. R. iii. 16, 12: 
Hor. Od. i. 12, 4: Val. Fl. vi. £97, sc. vocis, because it 
is a form or representation of the voice: clamoris is used 
with it, Sil. xiv. 366. VII. Look, appearance, mien ; 
Turni venientis, Virg. /En. x. 456: munere in hoc est 
usus, sed imagine major, Ov. 'Trist. iii. rr, 43. (see 
above): hence, imagines, /he shades in the infernal re- 
gions; Virg. /En. iv. 654: vi. 480: also, a form, species, 
kind; ubique pavor, et plurima mortis imago, Virg. /En. 


ii. 369; or it may mean, look, appearance: quo (car- 


mine) vulneratum militem per ejusmodi mortis imaginem 


obiisse tradiderat, 'l'acit. Ann. xv. 70. 

IuzcuNcÜra, w, f. (dim. of imago), a litfle images 
Suet. Aug. 7. 

Iunius, i, (Luz), a large chain of mountains in Asia- 
tic Scythia, commencing behind the Caspian sea, and 
passing through India in an easterly direction; Plin. 
H. N. v. 27. med. $. 27: vi. 17. post med., et prope fin. 
$. 21: hence the geographical division, Scythia intra . 
Imaum et extra Imaum. 

IxBarwÍTÍES (Inb.), ei, f. (from in, neg., and bal. 
neum), fi/th that is not washed off in bathing; Lucil. ap. 
Non. 2. n. 437. 

Iwninvs, i, a mountain of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. 
post in. $. 22. 

IwnEcILLIS (more correctly, Inb.), e, and often Iw- 
BECILLUS (Inb.), a, um, (either from bacillum (i. e. that 
which is obliged to support itself with a staff, e. g. a weak 
old man, a weak plant, &c.), or from vacillo (i. e. totter- 
ing, shaking); according to Voss. Etymol, a baculo), 
weak, — Y. With respect to body ; imbecillus filius Afri- 
cani, Cic. Senect. 11: imbecilli senes, ib.: ctas imbecilla, 
Hor. Sat. ii. 2, 86: homo imbecillus a valentissima bestia 
laniatur, Cic. ad Div. vii. r: pulsus venarum imbecilli, 
Cels. iii. 19. in.: vox imbecilla, Quint. xi. 3, 13: imbe- 
cillior valetudine, Cic. Q. Fr. ii. 10. post med.: imbecil- 
lissimus et facillimus sanguis, Sen. Benef. iv. 18. II. 
With respect to mind; imbecillus, iners, popino, Hor. 
Sat. ii. 7, 39, a man of weak understanding, a weak 
man: quantulum autem sapienti damus, si imbecillimis 
fortior est et moestissimis letior? Sen. Ep. 85. post in.: 
consilium imbecillum, Cic. Fl. 30. in.: animus imbecillus 
atque anilis, Cic. Divin. ii. 60: succumbere doloribus, 
eosque humili animo imbecilloque ferre miserum est, Cic. 
Fin. i. 15: ne homines quidem, nisi imbecilli essent, fu- 
turos beneficos et benignos fuisse, Cic. Nat. D. i. 44, 
weak in understanding, or, in bodily powers : ingenium 
imbecille, Plin. Paneg. 79: adcusator imbecillus, Cic. Q. 
Fr. ii. 6. post med.: res imbecilles, Cic. Amic. r3. post 
med., weakness, or, want of spirits. III. Of other 
things ; regnum imbecillum, Sallust. Jug. 10: vina, im- 
becilla, weak wine, Plin. H. N. xiv. 21. $. 27, where vina 
valida is opposed to it: ne homines quidem, nisi imbecilli 
essent, futuros beneficos— fuisse, weak, requiring the as- 
sistance of others, Cic. Nat. D. i. 144. (see above): terra 
imbecilla, ib. xvii. s. ante med. $. 3: suspiciones imbe- 
cille, ''acit. Ann. ii. 76: simulacra vultus, Tacit. Agric. 
46: frons imbecilla, liable to blush, Quint. xii. 5. $. 4: 
imbecillssima materia (food, nourishment), Cels. ii. 18. 
post in.: res imbecilles, poor condition, weakness, Cic. 
Amic. 13. (see above) : imbecillior medicina, Cic. Att. x. 
14. 

IwxnEciLLÍTAS (more correctly, Inbec.), atis, f. (from 
imbecilis or imbecillus), weakness, imbecillity ; generis 
humani, Cic. 'T'usc. v. 1: virium, Cie. Brut. 55: corpo- 
ris, Cic. Att. xi. 6: valitudinis, Cic. ad Div. vii. r. extr. : 
also simply, imbecillitas, poor health, Suet. 'T'ib. r1: thus. 
also, hi (sc. aridi, exsucci et exsangues) sunt enim, qui 
su: imbecillitati sanitatis adpellationem, quz est maxime 
contraria, obtendant, Quint. xii. r0, 15: materie, Ces. 
B. C. ii. 15: magistratuum, Cic. ad Div. i. 4, sc. of 
mind: thus also, Tacit. Ann. iv. 8: thus also, nam est 
res jacentis et mollis supra modum frontis, fallitque ple- 
rumque, quod probitas vocatur, quz est imbecillitas, Quint. 
vi. 4, 12: cum in imbecillitate gratificationem et benevo- 
lentiam ponitis, Cic. Nat. D. i. 44. in. ed. Ernest., regard 
courteousness and civility as results of human weakness ; 
or it may mean, consider them to be a weakness: consilii, 
Cic. Offic. i. 32 : ingenii, Plin. Ep. iv. 18 : setatis, Cic. ad 
Brut. Ep. ro. prope fin.: sociorum, Justin. ii. 15: animi, 
Ces. B. G. vii. 77: philosophorum, Cic. Tusc. ii. 6. in., 
the weakness of some philosophers who considered pain 
to be an evil. 

Iun&EcrtLÍTER (Inbec.), adv. (from imbecillis), weakly, 
with a certain weakness ; imbecillius horrent dolorem, Cic. 
"Tusc. v. 30: imbecillius adsentiri, Cic. Acad. iv. 17. in., 
feebly, with hesitation. 

IwnELLÍA (more correctly, Inb.), ze, f. (from imbellis), 
wunfitness for war; Poenus eludens ignaviam imbelliam- 
que militum ejus pretiose armatorum, Gell. v. 5. extr.: 
hence, want of defence; armata sunt (animalia vaga): 
hominem imbellia cingit : non unguium vis, non dentium, 
terribilem ceteris fecit, Sen. Benef. iv. 18. 

IwnELLIS (more correctly, Inbellis), e, (from in and 
bellum), — I. ANot adapted to war or fighting, unwarlike, 
defenceless; multitudo, Liv. v. 40, i. e. mulieres: 

Liv. xxiii. 46: thus also, lyra, Hor. Od. i. 6, 10, unwar- - 
like, not adapted to war, or, to the celebration of martial 
exploits: thus also, cithara, ib. i. r5, 15: telum, Virg. 
JEn. ii. 544, weak, feeble: tres sumus imbelles, Ov. Her. 
i. 97, we are three weak unwarlike persons: dei imbelles, 
i.e. Venus et Cupido, Ov. Am. i. ro, 20: cervi, Virg. 
Georg. iii. 265: fulgor auri, Quint. x. r. ante med. $. ; 
not fit for fighting or defence: hence, not bold, 

hostes imbelles, Liv. iv. 32 : imbelles timidique 
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Cic. Offic. i. 24: numerus imbellior, Tacit. Hist. iv. 33. 
IL Without war, peaceable, quiet ; annus, Liv. x. 1: 
epule, Claud. de r1 Consul. Honor. 80: qui permultos 
annos imbelles egissent, i.e. sine bello, Liv. ix. 45: co- 
]umba, Hor. Od. iv. 4, 31: oliva, Val. Fl. v. 362, carry- 
ing peace with it: Tarentum, Hor. Ep. i. 7, 45, peace- 
able, or, delightful: thus also, lyra, Hor. Od. i. 6, 10; 
and, cithara, ib. i. r5, 15, peaceable, loving quiet, not 
lending itself for songs of war: hence, ca/m, still; fre- 
tum, Stat. Sylv. iii. 5, 85: somnus, ib. Theb. iii. 256. 
Iwumrm, bris, m. (from «feos, imber), a heavy shower ; 
orit may mean gen., rain; ita magnos et adsiduos im- 
bres habebamus, Cic. Att. xiii. 16: maximus, Cic. Verr. 
iv. 40: in imbri, ib, in the rain: densissimus, Virg. 
Georg. i. 333: cadunt largi imbres, Ov. Met. xi. 516: 
per imbrem fieri, whilst it rains, Cato R. R. 2: guttis 
imbrium quasi cruentis, Cic. Nat. D. ii. 5: imber tortus, 
hail, Virg. /En. viii. 429: hence, 
any thing that falls in. the manner of rain; lactis, Cic. 
Divin. i. 43. extr., shower of milk: lapidum, sanguinis, 
terre, ib., shower of stones, blood, &c., i.e. as if stones, 
blood, milk, earth, &c. rained : thus also, imber lapideus, 
shower of stones, Cic. Nat. D. ii. 5: Cic. Divin. ii. 28: 
Liv. xxx. 38: sanguineus, shower of blood, Cic. Divin. 
ii. 28: grandinis, Lucret. vi. 106 : roris, Pallad. Novemb. 
13: Jupiter ut Dana: pretiosus fluxerit imber, Sever. in 
JEtna 89, shower of gold: ferreus, Virg. /En. xii. 284, 
i.e. telorum. Also of tears; imbre per indignas usque 
cadente genas, Ov. "Trist. i. 3, 18: spargebat tepidos fle- 
bilis imbre sinus, Ov. Am. iii. 6, 68. II. Raimwater ; 
et piscinze cisternzque servandis imbribus, Tacit. Hist. v. 
E23. III. 4 rainy cloud; supra caput adstitit imber, 
Virg. /En. iii. 194. IV. Any water, as, of the sea ; et 
madidam siecas squoris imbre comam, Ov. Her. xviii. 
104: laxatis laterum compagibus omnes (naves) adcipiunt 
inimicum imbrem, Virg. /En. i. 123 (127): ratibus fre- 
mebat imber Neptuni, Enn. ap. Serv. ad Virg. loc. cit.: 
haud secus implevit pontum fragor; effluit imber spu- 
meus, et magno puppim procul zquore vestit, Val. Fl. iv. 


665: ac stagna in czrula vertam (''hebas) imbre super- | 


jecto, Stat. "heb. iii. 251: and gen., water; ipse feraces 
figat humo plantas, et amicos irriget imbres, Virg. Georg. 
iv. r15: et qui quatuor ex rebus posse omnia rentur, ex 
igni, terra, atque anima procrescere et imbri, Lucret. i. 
716: hinc (i. e. ex a&re) imbrem gigni, terramque creari 
ex imbri, &c., ib. 784 and 785: sitis arida corpora mer- 
sans (in puteos) zeequabat multum parvis humoribus im- 
brem, ib. vi. 1175, a great quantity of water seemed but 
little for their thirst: gelidus, cold water, Lucret. vi. 148: 
calidus, warm water, Ov. Am. ii. I5, 23: also, any 
moisture; sanguineus, Stat. Theb. i. 437: ubi ipse gelu 
magnoque incanuit imbre (i.e. nive) Caucasus, Val. Fl. 
vi. 611: nectaris, Claud. in Nupt. Honor. ror. 
urine; quondam etiam nimio prewceps urina fluento irri- 
gat exuvias (1. e. vestes), obsceenoque inficit imbri, Seren. 
Sammon. 590. N. B. Fig.; cessabit gravis crebrz porri- 
ginis imber, Seren. Sammon. c. 3. extr. v. 45, for porri- 
go; here imber is probably (fig.) for snow ; and thus in 
the same chapter, cum caput immensa pexum porrigine 
ningit. XN. B. The proper ablat. is imbre, but we find 
also imbri, e. g. Cic. Verr. iv. 40: Cic. Att. vii. 20: Cic. 
"Top. 9: Lucret. i. 287, 716 and 785, &c. N. B. Imber 
for umber, i. e. spurius: see Hibrida and Umber. 

IwsEnnIS (more correctly, Inb.), e, (from in, neg., and 
barba), without beard, beardless; cum pater (/Esculapii, 
i.e. Apollo) imberbis esset, Cic. Nat. D. iii. 34. med.: 
thus also, imberbem, Cic. Dom. r4. in. ed. Ernest., where 
others, as Charis. r, read imberbum : some edd. also read 
imberbes, Hor. Ep. ii. r, 85, where the better have im- 
berbi. 

IwnEnsnUS (Inb.), a, um, i. q. imberbis, ewithout beard, 
beardless; Hor. Art. 161: Cic. Dom. 14: see Imber- 
bis. 

Iwmíno, or, more correctly, Ix nino, i, ftum, 3. (from 
in and bibo), /£o drink in, suck in, imbibe; nidorem per 
infurnibulum, Plin. H. N. xxiv. 15. med. $. 85: hence, 
i. Fig., to imbibe; animo opinionem de aliquo, Cic. Verr. 
Act. i. I4: certamen animis, Liv. ii. 58: artes paternas, 
Auson. Parental, n. 13: oculi imbibunt tenebras, i. e. ob- 
scurantur, Nazar. in Paneg. ad Constant. 13. II. To 
determine, resolve on; quod imbiberat, Liv. ii. 47. extr. 
Also with an infin.; perducere, Cic. Quint. 6. extr.; and 
Lucret. iii. ro10: vi. 71. 

Iwníro (Inb.), ére, (from in and bito), £o go into; 
domum, Plaut. Epid. i. 2, 42. 

IunóNITAS (Inbon.), àtis, f. (from in, neg., and boni- 
tas), harshness, roughness; ubi (i.e. in quibus tentoriis 
militaribus) omnis duritia et imbonitas et insuavitas con- 
stitit, Tertull. ad Martyr. 3. in. 

IxsnacrÉOo (Inbr.) avi, atum, are, (from in and 
bracteo, are), 4o overlay with leaf-metal; statuas auro, 
Ammian. xiv. 6 (15), to gild: zreum opus auro im- 
bracteatum, ib. xvii. 4 (8). 

IxnnÁsÍDES, », m. ('Izo2c127s), a son of Imbrasus; 
Virg. JEn. x. 123: xii. 343. 

IxnnÁsus, i, m. ("Irfezeos), I. One of the army 
of /Eneas; Virg. /En. xii. 343. — II A river of Samos; 
Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37: Strabo; and Pau- 
san. 

IunnEXx, icis, m. and f. (from imber), 
or hollow tile which carries off rain (imber) ; primus per- 
sonas tegularum (of the roof) extremis imbricibus impo- 
suit, Plin. H. N. xxxv. 12. post in. $. 43: tempestas 
confringit tegulas imbricesque, Plaut. Most. i. 2, 28: 
meas confregisti imbrices et tegulas, ib. Mil. ii. 6, 24 : 
dissipatis imbricum fragminibus ac testis tegularum, Si- 
senn. ap. Non. 2. n. 433; unless it mean, in all these 
passages, a gutter formed of tiles: hence tegule and 
imbrices are often joined together, (see above): and 

» gen., & gutter ; imbricibus infusum, Colum. ix. 

13, 65 Pallad. in Mart. 15. in., from which bees used to 
drink; and hither also the preceding passages may be 
: eupam desuere imbricibus ferreis, Cato R. R. 

21: again, pomorum calamos servari inter duos imbrices 
juxta rivos vel piscinas, &c., Plin. H. N. xvii. t4. extr. 
$. 24, a. gutter-tile. IL. That which is similar to a 
gutter-lile, as, a hand prepared for clapping ; Suet. Ner. 
20: imbrex tecti, Virg. Georg. iv. 296: suspensum im- 
bricem narium, Arnob. 3. ante med. p. 135. Herald. (al. 


Also, of | 


I. 4 crooked 


IMBRICATIM 


107): porci, Martial. ii. 37, 2, is a part thereof, perhaps 
in the shape of a tile. Some explain it by, the ear, the 
ribs, or, vulva. 

IwnnícATIM, adv. (from imbrex), in the form of a 
gutter-lile ; imbricatim undata, Plin. H. N. ix. 33. 8$. 52. 

Iwnnícfron, oris, m. (qu. imbris citor, from imber 
and cieo s. cio), that raises storms, an. epithet of Apollo; 
"Aq Au, 0 mos és Boobs 6515, quod est deus imbricitor, Ma- 
erob. Sat. i. 17. post med.: concurrunt, veluti venti cum 
spiritus austri Imbricitor aquiloque suo cum flamine con- 
tra—certant, Enn. ib. vi. 2. post med. 

IxBnÍco, avi, atum, are, (from imbrex), I. To 
cover with tiless cum ab angulis quadrifariam concurren- 
tia dorsa cristarum tegulis interjacentibus imbricarentur, 
Sidon. Ep. ii. 2. ante med. 
| a gutter-tile ; hence, imbricatus, a, um ; e. g. cementa in- 
ter se imbricata, Vitr. ii. 8. in.; but here Rode reads im- 


I. Fig., a shower, of | plicata: superne tantum-—imbricatis vertebris, i. e. ver- 


tebris s. commissuris imbricum modo invicem insidentibus, 
s8. alia super aliam insidente, Plin. H. N. xi. r. $. 1: si- 
mi» ungues imbricati, ib. c. 45. in. $&. ror: leonibus, 
pardis—(est lingua) imbricatez asperitatis, ac lime similis, 
jib. c. 37. med. &. 65: Cypriam laurum esse folio brevi, 
| nigro, per margines imbricato, crispam, ib. xv. 30. post 
in. $. 39. 

Ixnnicus, a, um, (from imber), rainy, bringing rain ; 
auster, Plaut. Merc. v. 2, 35: solstitium, Macrob. Sat. 
v. 20. extr.: tempestas, Fest. 

IunnÍDUS, a, um, (from imber), rainy; colum, Solin. 
4 (10): Pallad. in Januar. 13. in. 

IunmnírER, a, um, (from imber and fero), bringing 
rain, rainy; ver, Virg. Georg. i. 313: status celi, Co- 
|lum. v. 5, 4: vii. 6, 4: arcus, Tibull. i. 4, 38 (44), i. e. 
iris, the rainbow. 

Ixznirico, are, (from imber and facio), £o fill with 
rain, rain «upon, wet; hanc (tellurem) adr complectens, 
jimbrificabat aquis, Mart. Cap. vi. post in. (in poetry) 
| p- I9. Grot., or p. 125. Vulc. 

Iunnus or Iunnos, i, ("1ugoc), I. f. an island of 
the /Egean sea, near the "hracian Chersonese, or near 
| Thrace, between Lemnus and Samothrace; Plin. H. N. 
iv. 12. med. $. 23: Mela ii. 7. ante med. : Liv. xxxiii. 30: 
XXXV. 43: Curt. iv. 5. extr.: hence, Imbrius, a, um, 
|thereto belonging, Imbrian; terra, Ov. 'T'rist. i. 9 (10), 
I8. — II. m. one of the fifty sons of /Egyptus; Apollod. 
nee 

IwBunrINO and IuBurL2BITO, are, said to mean, £o de- 
Jile; Lucil. ap. Fest. in Bubinare. Festus says, Bubinare 
'est menstruo mulierum sanguine inquinari (fors. inqui- 
| nare) : Lucilius; Hxc, inquit, te imbubinat et contra te 
'imbulbitat. Imbulbitare est puerili stercore inquinari 
(fors. inquinare): dictum ex fimo, quod Greci adpellant 
B62.Buov. 


Etymol., from £ó», impleo; or from its compound iz6$z, 
impleo), perhaps prop., 4o moisten, wet, or soak any thing, 
in order to give it a, colour, smell, &c.; also, to fill ; la- 
nam liquoribus, Colum. ix. 14, 15: tapetes, quos concha 
purpura imbuens venenavit, Matius ap. Gell. xx. 9: os- 
cula, que» Venus quinta parte sui nectaris imbuit, Hor. 


oleum, Plin. H. N. xv. 8. $. 8, to wet with oil, to oil: 
munera (for munus, i. e. phialam dono missam) nectare, 


sanguine, Ov. Met. ix. 153: tela veneno, ib. "Trist. iv. r, 
17: guttura lacte, Ov. in Ibin 129: sagittas, Ov. Pont. 
ii. r, 65, to be wounded thereby; or this may belong to 
III.: quo semel est imbuta recens servabit odorem testa 


laid aside, what we are accustomed to do when young, 


Cic. Phil. xiv. 3: hence, I. Fig., to stain, imbue, im- 
brue, saturate ; gladium scelere, Cic. Phil. v. 7: aures 
militum talibus promissis, i. e. implere, Curt. iv. ro. med. 
8. 17: qui honestis sermonibus aures imperatoris imbuant, 
Tacit. Hist. iv. 7: hec prima parvulorum civium vox 
aures tuas imbuit, quibus tu daturus alimenta, &c., Plin. 
Paneg. 26: pectora pietate, Liv. i. 21: thus also, imbu- 
tus, a, um ; e. g. czede, Ov. Art. ii. 714: macula sceleris, 
| Cic. Font. 14: bellum odio imbutum, i. e. plenum, Cic. 
Dom. 23: crudelitate, Cic. Phil. iii. 2: religione, Cic. 
Divin. i. 42, imbued with: superstitione, Cic. Fin. i. 42, 
filled or impressed with: formidine, Hor. Ep. i. 6, 5: 
manus imbutee preda, "Tacit. Ann. i. 36: armis civilibus 
aut domesticis discordiis, ib. xiii. 4: admiratione, Liv. 
xxi. 39: /o move, affect; mentem imbuit opinio, Cic. 
Tusc. i. 23, the mind acquires a notion; or here it may 
mean, to fill: also, £o touch for the first time, to break; 
terras vomere, Val. Fl. i. 69: cursu prima imbuit Am- 
phitriten, first navigated, Catull. xiii. rs. II. To ac- 
custom to, to give a taste for any thing, to instruct; se 
studiis, Cic. Deiot. t0: animum pueri his opinionibus 
imbuas, ut ne quas inimicitias residere in familiis nostris 
arbitretur, Cic. ad Anton. in Cic. Ep. ad Att. xiv. post 
Ep. 13: filiumque ejus sic educari jussit, ut indulgendo 
turpissimis imbueretur cupiditatibus, Nep. Dion. 4: ali- 
quem servilibus vitiis, Liv. xxvi. 2: socios ad oflicia le- 
gum, Tacit. Ann. xii. 32: aures honestis sermonibus, 
"Tacit. Hist. iv. 7. (see above): juvencum cum domito, 
Plin. H. N. viii. 45. med. $. 7o, to accustom or inure to 
labour: militem licentia, Tacit. Hist. iv. 72: nec quid- 
quam (i.e. nec ulla re) imbuuntur, ib. v. 5: omnium 
pectora religione, Liv. i. 21. (see above) : haec prima par- 
vulorum civium vox aures tuas imbuit, Plin. Paneg. 26. 
(see above): thus also, imbutus, a, um ; e. g. religione, 
Cic. Divin. i. 42. (see above): cognitionibus verborum, 
Cic. Fin. ii. $ : preceptis parentum, Cic. Offic. i. 32: usu 
aliquo, Cic. Or. ii. 39: ad quam legem non instituti sed 
imbuti sumus, Cic. Mil. 4: nos ita a majoribus instituti 
atque imbuti sumus, Cic. Phil. x. 10: it is used especially 
of those who have but a superficial knowledge or smat- 
tering of any thing; non perfectum literis sed imbutum, 
Suet. Gramm. 4, qu. only initiated : an tu dialecticis ne 
imbutus quidem es? Cic. Tusc. i. 7: literis leviter imbu- 
tus, Quint. i. 2 (3). med. $. 16: imbutus adloquio sex 
mensium tempore, Plin. H. N. vi. 22, he learnt to 
speak the language (of the land), and so, probably, 
learnt it superficially, or in some of its parts. — III. 7o 
make a first trial of any thing, to use for the firsi time ; opus 


b 


II. To make in the form of | 


IwnÜo or IxnBÜo, ui, ütum, 3. (according to Voss. in | 


Od. i. 13, 16: dolia olearia cadosque amurca, ne bibant | 


| Martial. viii. 51, 17, to wet or fill with wine: vestem | 


diu, Hor. Ep. i. 2, 69, (proverbially) habit is not easily | 


the same shall we do when old : imbuti sanguine gladii, | 


| picture. 


| Offic. i. 33: ne vitia sint imitanda, ib.: hence, 


IMBURO 


tuum ipse imbue, Ov. "Trist. iii. rr, 22, said Phalaris to- 
the artist Perillus, who had formed a brazen bull, do 
you creep first into the red-hot bull and make the first 
trial of it: thus also, on the same subject, et Phalaris 
tauro violenti membra Perilli torruit: infelix imbuit 
auctor opus (suum), Ov. Art. i. 654: sagittas, Ov. Pont. 
li. 1, 65, to be wounded by, qu. to taste: terras vomere, 
Val. Fl. i. 69, to plough for the first time: Amphitriten, 
Catull. 63, 11, to navigate first : munera, i. e. phialam 
nectare, Martial. viii. 51, 17, to pour into, (see above): ex- 
emplum palm: primo, Propert. iv. 1o (11), &, to do any 
thing for the first time : ha prima parvulorum civium 
vox aures tuas imbuit, Plin. Paneg. 26, fills them with, 
or, accustoms them to such language, as a. proof of what 
they will continue to do, (see above): dolia nova olearia 
sic imbuito, Cato R. R. 69, adapt, fit, prepare, sc. amurea 
indenda: thus Pliny says, dolia olearia cadosque amurrea 
imbuere, xv. 8. in. $. 8. (see above): imbutus crudelitate 
hae, Cic. Phil. iii. 2, having made a beginning with this: 
ubi (dea, i. e. Furia) sanguine imbuit, et primz commisit 
funera pugne, deserit Hesperiam, Virg. /En. vii. 242, 
after she had consecrated, i. e. begun, the war with 
blood. 

IwBUno, ere, for amburo, aduro; e. g. propinquantes 
animantum.—imburit adcessus, Mart. Cap. vi. ante med. 
p. 129, I. Vule.; but for this Grotius, p. 196, reads am- 
burit. 

IwBURUM, i.e. vas, quod sursum versus redit; Varr. 
L. L. iv. 27. 

IMBUTAMENTUM, i, n. (from imbutum supine of im- 
buo, or from a verb imbuto, are, derived from the supine 
imbutum), instruction ; variis dogmatum imbutamentis 
lasciva Grecorum prestruens corda, Fulg. Mythol. i. 
procem. med. p. 15. Munker. 

IwBUTUs, a, um. See Imbuo. 

IwiírAniLIS, e, (from imitor), 4hat may be imitated, 
imitable ; nam orationis subtilitas imitabilis illa quidem 
videtur esse existimanti, sed nihil est experienti minus, 
Cic. Or. 23. ante med.; and, Virg. /En. vi. 59o: Ov. 
Pont. iv. 10, 77: Hor. Ep. i. 19, 17: Plin. Ep. vii. 20: 
neque est imitabilior alia (gemma) mendacio vitri, Plin. 
H. N. xxxvii. 8. med. $. 33. 

IufTAMEN, inis, n. (from imitor), I. 4 resemblance, 
image; res latuit patrem priscique imitamina facti, »ra 
dez comites raucaque terga movent, Ov. Fast. iv. 21 t. 

II. Imitation ; Ov. Met. iv. 448: xi. 627: xv. 200. 
IuirAwENTUM, i, n. (from imitor), i. q. imitamen, 
imitation ; "acit. Ann. xiii. 4: xiv. 57: Gell. vii. 5 

Ammian. xxii. 13 (31). 

LurrATÍOo, onis, f. (from imitor), imitation ; Cic. Or. 
ii. 45 and 59: iii. 12 and 57: Cic. Fl. rr: Cic. Phil. xiv. 
6: Cic. Offic. iii. r: "Tacit. Ann. xvi. 18: hence, l3 
4A picture of a person, portrait ; longe difhcillima est 
imitationis imitatio, Plin. Ep. iv. 28, a copy of a copy or 
Il. An eapression of a sound or voice by a 
word made for the jurpose, as, in English, crash, dash, 
hiss; in Latin, vagire, rudere, mugire; e. g. eam (rem) 
nosmet idoneo verbo nominemus, aut imitationis aut sig- 
nificationis causa : imitationis, hoc modo, ut majores ru- 
dere et vagire et mugire e£ murmurare et sibilare adpel- 
laverunt, Auct. ad Her. iv. 31. 

IurTATOR, Oris, m. (from imitor), I. An imitator ; 
Cic. Or. ii. 54: Cic. Leg. iii. 14: Cic. Marc. 1: Cic. Vat. 
9: Nep. Att. 18: Ov. Fast. ii. 717. Ii.'One who en- 


| deavours to imitate ; O imitatores, servum pecus, Hor. 


Ep. i. 19, 19. 

TIuYrATnIX, icis, f. (from imitor), she that imitates ; 
Cic. ''usc. iii. 2: Cic. Leg. i. 17: avis imitatrix ac para- 
sita, Plin. H. N. x. 23. prope fin. $. 33. 

Iuiro, avi, atum, are, i. q. imitor, £o imilate; Var. ap. 
Non. 7. n. 46: Liv. or Lev. ib.: hence, imitatus, a, um, 
imitated ; simulacra, Cic. Univ. 3. 

Iuiron, atus sum, ari, (according to Voss. in Etymol. 
qu. mimitor from the Gr. zie2p zi, imitor; but we can 
also suppose that the ancients originally said imo or 
imor, and thence derived imitor as a frequentative ; 
cf. Imago), £o imitate, seek to equal or resemble, counter- 
feit ; aliquem, Cic. Or. ii. 22, to imitate: patrem in ali- 
qua re, Nep. Dion. 1: aliquem imitando efüngere atque 


| exprimere, Cic. Or. ii. 22: facilia aut etiam vitiosa con- 


sectari imitando, ib.: alicujus amictum aut statum aut 
motum, ib.: oris pravitatem et verborum latitudinem 


| Fimbriw, ib.: vitia in aliquo, ib.: chirographum, to forge, 


counterfeit, Cic. Nat. D. iii. 30: factum, Cic. Phil. ii. 44: 
antiquitatem, Cic. Brut. 36: imitandos esse majores, Cic. 
I. To 
be like, to resemble; quem si imitari atque exprimere non 
possumus, &c., Cic. Or. 5. med.: oris pravitatem et ver- 
borum latitudinem, Cic. (see above): vitia in aliquo, Cic. 
(see above): veritatem, Cic. Brut. 18: humor potest 
imitari sudorem, Cic. Divin. ii. 27: cornua imitata lu- 
nam, like the moon, Ov. Met. ix. 782. .N. B. Deinde si 
natura non feret, ut quzdam imitari possint —&c., Cic. 
Offic. i. 33. post med., where imitari seems to be used 
passively, unless we understand homines with possint, as 
in aiunt, existimant, &c., i. e. they say, believe; but ed. 
Heusing. reads possit, sc. natura (hominis) which is 
better; since we read afterwards as a repetition, si igitur 
non poterit, &c. II. To e«epress, represent, draw, 
pourtray s; veritatem, Cic. (see above) : aliquid penicillo, 
Cice. Or. 22: capillos sre, Hor. Art. 33: turpia, Ov. 
"Trist. ii. 515: somnia me terrent veros imitantia casus, 
Ov. Pont. i. 2, 45: regia solis erat —clara micante auro, 
flammasque imitante pyropo, ib. Met. ii. 2: solum putre 
arando, Virg. Georg. ii. 204, to make the soil loose: 
gaudia falsa, Tibull. iii. 6, 33: meestitiam, Tacit. Ann. 
l1. I4. III. To wse one thing for another ; pocula vi- 
tea—sorbis, i. e. sorbis uti pro vino, Virg. Georg. iii. 379: 
ferrum sudibus, i. e. uti sudibus pro ferro, Virg. /En. xi. 
894. N. B. Imitatus, a, um, passive: see Imito. 

Iuirus, adv. (from imus, a, um), at or from the bot- 
tom ; undas imitus commotas, Gell. ii. 30: terra dehis- 
cente imitus, Apul Met. ix. post med. p. 233; 4. El- 
menh.: et tonitrus patrios jam mugiens imitus intus- 
que referebat, Arnob. v. ante med. p. 204. Herald. (al. 
p. 163); but here ed. Herald. reads mugiens imitatusque 
referebat. n" 

Ixrrvr, orum, a people of Asia, on this side of the 
lake M«otis, at the source of the river Imitys; Plin. H. 


7. À 


IMITYS 


N. vi. 7. $. 7. Hard., where the earlier edd. read Imituos 
for Imityos. 

IwmrTYs, yis, m. a river in Asia, where the above- 
named people, the Imityi, dwelt; accus. Imityem, and 
genit. Imityis, Plin. H. N. vi. 7. $. 7. Hard., where the 
earlier edd. have Imituenis, and afterwards Imissi. 

IuMA, z, a town of Commagene in Syria; Ptol.: call- 
ed also Immse, arum, Sext. Ruf. 24: Syncell. et Jornand.: 
also, Imme, Plin. H. N. v. 24. post med. $. 21. Hard., 
where the earlier edd. have not this name. 

IwwÁcÜrAaBÍLIS (more correctly, Inmac.), e, (from 
in, neg., and maculabilis, which perhaps does not occur, 
but is derived from maculo, are), (hat cannot be stain- 
ed; Auson. in Grat. Act. ad Gratian. c. 27. 

IwwÁcÜLATUS (Inmac.), a, um, I. Adject. (from 
in, neg., and the part. maculatus, a, um), unstained; Ro- 
manaque tellus immaculata sui servetur sanguine magni, 
Lucan. ii. 736. II. Part. of immaculo. 

IwMÁcÜLOo (Inmac.), are, (from in and maculo), /o 
stain ; Jul. Firm. iv. 16; and ib. vi. 3 and 17. 

IxxÁnpEsco (Inmad.), dui, 3. (from in and madesco), 
i. q. madesco, £o become wet or moist ; immaduisse lacry- 
mis, Ov. Trist. i. 9 (8), 34: immaduit, Plin. H. N. xvii. 
I: pe med. $. 3: Stat. Sylv. iii. r, 73: Ov. Met. vi. 
396. 

INDE (Inm.), adv. (from immanis), dreadfully, 
terribly; Virg. Georg. iii. 239: Virg. /En. vii. 510: x. 
726: hence, immane quantum, very greatly, Hor. Od. i. 
27, 6: Tacit. Hist. iv. 34: Sallust. Fragm. ap. Non. ; 
or Sallust. ed. Cort. p. 962; prop., how greatly: see Im- 
manis. 

IuMÁNÉO (Inman.), ére, (from in and maneo), fo re- 
main near any thing ; Augustin. de Gen. ad Lit. ii. 4, 
where some read immanare. 

IxwíwiIrEsTUS (more correctly, Inman.), a, um, 
(from in, neg., and manifestus), i. e. non manifestus; Ru- 
fin. Grammat. p. 2710. Putsch. 

IwuwMawis or INMANIS, e, I. Wild, savage, fierce, 
cruel; hostis, Cic. Verr. ii. 21: bellua, Cic. Tusc. iv. 20: 
Cic. Acad. iv. 34. in.: ex agresti immanique vita exculti 
ad humanitatem, et mitigati sumus, Cic. Leg. ii. 14: 
audacia, Cic. Harusp. 3: consuetudo, Cic. Font. ro: fa- 
cinus, Cic. Rosc. Am. 24: also, Auct. ad Her. ii. 23, 
from Plaut. Trin. i. 2, r, but there we find immune: 
scelere immanior, Virg. /En. i. 347 (351). II. Ez- 
cessive, great, in size or number ; magnitudo, Cws. B. G. 
vi. r5: poculum, Cic. Phil. ii. 25: pecunia, Cic. Rosc. 
Com. 8: preda, Cic. Verr. iii. 46: antrum, Virg. /En. 
vi. rr: Cerberus hic ingens latratu regna trifauci perso- 
nat, adverso recubans immanis in antro, ib. 418: tegu- 
men, ib. vii. 666: vulnus, ib. ix. 751: nunc quoque in 
alitibus (i. e. with magpies) facundia prisca remansit, 
raucaque garrulitas, studiumque immane loquendi, Ov. 
Met. v. 678: also gen., great, very great, in renown or 
rank; acta Herculis, Ov. Met. ix. 247: res (Cisaris), 
Vell. ii. 46: victoria, ib. 105: templa, Virg. /En. iv. 199: 
pecus (of dogs), Grat. Cyneg. 265: hence, immane, adv. 
excessively, immoderately ; Virg. (see Immane); and, 
immane quantum, Hor. (see Immane), very much ! thus 
also, quod quidem matrimonium nostrum /Emiliano huic 
immane quanto angori quantzque invidie fuit, Apul. in 
Apol. ante med. p. 292, 20. Elmenh. III. Terrible, 
frightful (in appearance); vates, Virg. /En. vi. 77: 
spelunca vasto immanis hiatu, ib. 237: antrum, (see 
above): or, dreadful to hear; hither may be referred 
several of the foregoing examples.  N. B. This word is 
probably from in and manus, a, um, or manis, e, i. e. 
bonus, whence manes; and Voss. in Etymol. derives it 
thence. 

IwwawNfrAS (more correctly, Inm.), atis, f. (from 
immanis), I. Savageness, fierceness, cruelty, wildness ; 
in animo, Cic. Tusc. iii. 6: in aspernandis voluptatibus, 
Cic. Part. 23: nature, Cic. Amic. 23: gentium, Cic. 
Marcell. 1; and Cic. Nat. D. i. 23: agrestis, Cic. Divin. 
i. 29: verborum, Cic. Fin. iv. 9. extr., shocking language 
or expressions (sc. in the opinion of the hearers): faci- 
noris, Cic. Catil. i. 6. ante med.: faciei, Quadrig. ap. Gell. 
ix. r3: temporum priorum, Plin. Paneg. 47. II. Im- 
mensity; vitiorum, Cic. Cel. 6: facinoris, Cic. Catil. i. 
6. (see above) : frigoris, Justin. ii. r. 

IwwANÍTER, monstrously, i. e. I. Very wildly, 
Jiercely ; vivere, Augustin. Confess. x. 37: leones imma- 
niter sevientes, Ammian. xviii. 7 (17): immanius effe- 
rascunt, ib. II. Immoderately, very greatly ;. cla- 
mare, Gell. i. 26: Gallum tam immaniter arrogantem, ib. 
ix. r1. ed. Amstel. 1666; but here ed. Gron. et Longol. 
read inaniter for immaniter: sevire Ammian. (see 
above). 

IwxwxawNo, are. See Immaneo. 

IwMANsUETUS (more correctly, Inmansuetus), a, um, 
(from in, neg., and mansuetus), untamed, not tame, wild ; 
bos, Sen. de Ira i. 15: ingenium, Ov. Met. xv. 85: Cy- 
clops, ib. xiv. 249: gens, Cic. Leg. i. 8: quid ad homines 
immansuetius, quid ad ipsum loci situm horridius? Sen. 
ad Helv. 6. ante med.: ventus immansuetissimus, Ov. 
Her. xviii. 37. k 

IwwancEscisírn:s (Inmare.) e. (from immarcesco), 
unfading ; flos, Tertull. de Coron. Mil. 15: corona, 
Paulin. Nol. Carm. 15. Natal. 4. Felic. extr. 

: Ixwanczsco, ére, (from in and marcesco), e. g. nempe 
immarcescunt epule sine fine petite, Hor. Sat. ii. 7, 107, 
where however most edd. have inamarescunt. 

IMMATURE (Inmat.), adv. (from immaturus), wntime- 
ly; Colum. xi. 2. post in. $. 3: Vell. ii. 116: Sen. Suasor. 
i. prope fin.: Auson. Ep, 22. in.: sed haud immaturius 
redito, return in good time, Apul. Met. vi. med. p. 180, 
2. Elmenh. 

IxxATUnÍTAS (more correctly, Inmat.), àtis, f. (from 
immaturus), L Unseasonableness, wnripeness; spon- 
sarum, Suet. Aug. 34. II. Untimely haste ; quid hxc 
festinatio, quid hzc immaturitas tanta significat ? Cic. 
Quint. 26. ante med. 

IwwATURUs (more correctly Inmatürus) a, um, 
(from in, neg., and maturus), wuntimely, wunripe; prop. 
and fig., as, of pears; Cels. ii. 30 : of a plant; quo ad- 
paret, aut aliud esse, aut colligi immaturum, Plin. H. N. 
xii. 13. post med. $. 28: fruges, Apul. Met. ix. post med. 
p. 233, 28. Elmenh.: of a wound, Plaut. Pers. ii. 5, 14: 
virgo, unmarriageable, Ulp. in Pand. xlvii. 10, 25: mors, 
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Cic. Phil. ii. 46: consilium, Liv. xxii. 38. extr.: filius 
immaturus obit, Hor. Sat. ii. 8, £9. 
IxME, es, a town of Syria. See Imma. 
IwMÉDÍcABÍLIS (more correctly, Inmed.), e, (from 
in, neg., and medicabilis), incurable ; vulnus, Ov. Met. i. 
190: x. 189: thus also, telum, Virg. /En. xii. 858, the 
wound of which is incurable: hence fig.; ira, Sil. i. 147: 
postquam immedicabile visum seditio, ib. xiv. 293. 
IwxÉpícATUS (more correctly, Inmed.), a, um, — I. 
A dject. (from in, neg., and medicatus, a, um), i. q. non me- 
dicatus. II. Part. of immedicor, i. e. medicor, and so, i. q. 
medicatus, a, um, passive, anoinded with salve ; os, Apul. 
Apol. post med. p. 527. ed. Vulc., or p. 323; 12. Elmenh. 
(where ed. Elmenh. by a misprint has medicatum, no- 
ticed by Elmenhorst in the index), i. e. painted. 
ImnMEnICOR, ari, i. e. medicor. See Immedicatus. 
IwxÉpÍrATE (more correctly, Inmed.), adv. (from 
immeditatus), without preceding reflection, without thought 


or study; nos vero—incuriose et immeditate, ac prope, 


etiam subrustice, ex ipso loco ac tempore hibernarum vi- 
giliarum Atticas Noctes inscripsimus, Gell. pref. ante 
med. $. ro. 

IwwEDpfírATUS, or, more correctly, Inmed., a, um, 
(from in, neg., and meditatus, a, um), «npremedilated, 
unstudied, inartificial, natural ; incessus, Apul. Met. ii. 
post in. p. 115, 25. Elmenh., a natural, inartificial gait : 
sonores animalium, ib. Flor. 3. prope fin. p. 357, 41. El- 
menh., unstudied. 

IwMEro, or, more correctly, INMErOo, re, (from in 
and meio), £o make water upon ; vulvie, Pers. vi. 73, for, 
rem habere cum femina. 

IxMÉxoOR, or, more correctly, IN wEwon, oris, (from 
in, neg., and memor), ]l. Unmmindful ; mandati tui, Cic. 
Att. v. 16. in. : rei, Cic. Phil. ii. 22: also without a genit. ; 
ingenium, Cic. Brut. 60: mens, Catull. lxiii. 248 : also 
seq. infin.; facere officium, Plaut. Pseud. iv. 7, 3: or, 
seq. accus. cum infin. ; immemor Chzeream Cassium no- 
minari, Suet. Calig. 57: also, ignorant; rerum Roma- 
narum, Cic. Brut. 47: hence, w"mindful, i. e. regardless, 
heedless ; officiorum, Liv. ii. 22: rerum a me gestarum, 
Cic. Sull. 30: sepulcri, Hor. Od. ii. 18, 18: prede, Ta- 
cit. Ann. xiv. 36: salutis, Curt. vii. 9: pectore imme- 
mori, Catull. Ixiii. 13, with an unfeeling breast: Alphene 
immemor, ib. xxx. r, forgetful, unfeeling : herbz, Virg. 
Georg. iii. 498, that cannot eat, has no appetite. Il. 
Causing forgetfulness ; et 'heron potator aquse, sub 
nomine Lethes quie fluit, immemori perstringens gurgite 
ripas, Sil. xvi. 477: Lethe, Sen. Herc. (Et. 936: also, 
immemorem amnem, i. e. Lethen, Stat. Sylv. v. 2, 96. 
III. T'hat is forgotten ; nam istec commemoratio quasi 
exprobratio est immemoris beneficii, Ter. And. i. r, 17 ; 
but Bentley reads immemori. 

IwxÉMOÓRABÍLIS (more correctly, Inmem.), e, (from 
in, neg., and memorabilis), I. T'Àhat does not deserve to 
be remembered ; neque spurcidici insunt versus immemo- 
rabiles, Plaut. Capt. prol. 56. IL. That cannot be 
narrated, wunspeakable ; simulacra necesse est immemo- 
rabile per spatium transcurrere posse temporis in puncto, 
Lucret. iv. 193. III. Tat will not tell ; illec (anus) 
quot modis sibi moderatrix fuit atque immemorabilis, 
Plaut. Cist. ii. 2, 3. 

IwwÉMÓRATUS (more correctly, Inmem.), a, um, 
(from in, neg., and memoratus, a, um), not mentioned, 
not narrated ; Hor. Ep. i. 19, 33: Auson. in Parental. 
XGORO. 

IwMÉMÓRIA or IN MÉMÓRÍA, :, f. (from immemor), 
wunmindfulness, forgetfulness ; cum reversus locum the- 
sauri immemoria non repeteret, Papin. in Pand. xli. 2, 
44. ed. Torrent. in. ; but others read, in memoria. 

IwwÉMÓnRis (or, more correctly, Inm.), e, i. q. im- 
memor, «mindful, forgetful; Cecil ap. Priscian. 6 
and 7. 

IwwENsÍTAS (more correctly, Inmens.), atis, f. (from 
immensus, a, um), wnbounded extent; latitudinum, -al- 
titudinum, Cic. Nat. D. i. 20, r. med.: camporum, ib. 
li. 39. 

IxwENsURATIM (Inmensur.), adv. (from immensu- 
ratus, a, um, immeasurable, said to occur ap. Salvian. de 
Avar. 1, but I have not been able to find it), àimmeasur- 
ably, immensely ;. rideamus quamlibet immensuratim, 
Salvian. de Gubern. vi. ante med. p. 207 (182). Rit- 
tersh. 

IwMENSUS, or, more correctly, IN MENSUS, a, um, 
(from in, neg., and part. mensus, a, um), I. Unmea- 
sured. II. That cannot be measured, unmeaswurable, 
immense, immensely great ; mare, Cic. Tusc. i. 30: 
magnitudo, Cic. Nat. D. i. 20: campus, Cic. Or. iii. 19: 
res, ib. ii. 20: tempus, Cic. Divin. i. 7: mons, Plin. H. 
N. iv. 13. post med. 8. 27: pondus argenti et auri, Hor. 
Sat. i. 1, 41: domus, Ov. Fast. vi. 640: via, Ov. Pont. 
iii 3, 78: fletus, Ov. Met. x. 136 : nox, Ov. "Trist. iv. 
3, 25: series laborum, Ov. Her. i. 82: difficultas, Plin. 
H. N. xxviii. r. ante med. $. 2: differentia fame, ib. 
xxxvi. 5. ante med. $. 4, 5: vorago, Cic. Verr. iii. 9: cu- 
piditates, Auct. ad Her. ii. 22: immensissimze voluptates, 
Spartian. in Hadrian. 19: hence, immensum, subst., sc. 
spatium (although frequently no word is to be under- 
stood), immoderate size, immensity, vastness ; altitudinis, 
immense depth, Liv. xxi. 33: loci, Liv. v. 37: vis animi 
—omne immensum peragravit, Lucret i. 72: per immen- 
sum, through an immense extent or distance, Ov. Met. iv. 
620: "Tacit. Ann. xv. 40: aliquid mercari immenso, to pur- 
chase at a dear rate, Plin. H. N. ix. 40. 8$. 64, probably, 
sc. pretio, especially as pretia occurs a little before: hence, 
in or ad immensum, without end, very far; ad immen- 
sum multitudinis speciem auget, Liv. xxix. 25, enlarges 
the appearance of a multitude without end, i. e. exceed- 
ingly: mons in immensum editus, Sallust. Jug. 92 (97); 
without end, i. e. exceedingly: collis in immensum per- 
tinens, ib. 48 (31), very far: ignes geminati in immen- 
sum, exceedingly, Ov. Met. ii. 220: for this we find also 
immensum, adv., sc. ad or in, very much, wncommonly, 
or, exceedingly ; crescere, Ov. Fast v. 537: adtolli, Tacit. 
Ann. iv. 40: prorumpere, ib. iii. 30: hence, immenso 
plus, e. g. laudare, Plin. H. N. xx. 9. med. $. 36, more 
than too much, i. e. immoderately : hence, immensum 
est, itis without end ; dicere, Ov. Fast. iv. 573, there is 
no end of saying: thus also, persequi, Plin. H. N. viii. 
28. $. 42: hence, immensum quantum, i. q. immane 
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quantum, ezceedingly, immoderately, immensely ; Hispa- 
nia angustior Gallia immensum quantum hinc Oceano 
ilinc Iberico rgari comprimentium (illam), Plin. H. N. 
iv. 20. in. $. 34: immensum quantum prelatis (iis) quas 
ipse Cephissus abluisset, ib. xvi. 36. prope fin. $. 66. 

IxMEo, or, more correctly, IN MÉO, are, (from in and 
meo, are), £o go into ; delphini immeantes Nilo, Plin. H. 
N. viii. 25. ante med. $. 38: aquas immeare, Pallad. i. 
17: immeans spiritus, Plin. H. N. xi. 39. in. $. 92. 

IwMÉRENS or IN MÉRENS, tis, (from in, neg., and the 
part. merens), wndeserving of harm, innocent ; I. Of 
men; homo, Nep. Dion. ro: Hor. Od. ii. 13, 12: Suet. 
Tit. 1o: Lucret. ii. r1o2. II. Of things ; immerentia, 
innocent things, Val. Max. ix. 12, 8, that properly have 
not the power of injuring. 

IwMERENTER, adv. (from immerens), «ndeservedly, 
innocently; mulier immerenter damnata, Val. Max. vi. 
2, 1 (extern.). 

IuMEÉnfo, ére, or IM wEREOR, eri, (from in and me- 
reo s. mereor), i.q. mereo; e. g. immeritus, a, um, i. q. 
meritus: hence, immerito, jusi/y, reasonably ;. Apul. 
Met. i. post med. p. 109, 56. Elmenh.; but here ed. Pric. 
p. 12, ed. Oudend. p. 56, and ed. Vulc. p. 123, read me- 
rito: see Immeritus. 

:IwwEnRcGO, or, more correctly, IN MERGO, si, sum, 3. 
(from in and mergo), fo dip or plunge into, to immerse ; 
manus in ferventem aquam, Plin. H. N. xxviii. 6. in. $. 
I5, for which we find a little after, $. 17, manus in fer- 
ventem aquam dimittere: aliquem unda, Virg. /Em. vi. 
174: partem arboris terre, for in terram, Colum. v. 6, 
30: thus alse, ferrum candens aquse, i. e. in aquam, Plin. 
H. N. xxxiv. 14. post med. $. 41: immersus in flumen, Cic. 
Univ. 13: parum immersti (from immersisti), sc. manus 
in pecuniam, Plaut. Bacch. iv. 4, 26: melle immergi co- 
tonea, Plin. H. N. xv. 17. $. 18, 2: hence, immergere 
se, to plunge or throw one's self into ; se in aquas, Plin. 
H. N. xi. 25. prope fin. $. 30: se alto, Curt. iv. 4. post 
in. $. 3: thus also, immergi, e. g. jamque "Thracia altero 
latere a Pontico litore incipiens, ubi Ister amnis immer- 
gitur, Plin. H. N. iv. rr. ante med. $. 18, falls into the 
sea: stella in pectore Leonis immergitur, ib. xviii. 28. 
post med. &. 68, 2, hides itself: flumina immersa in fonte 
JEsculapii, ib. ii. 103. post in. $. 103: hence, gen. £o give 
or devote one's self to any thing, to plunge or bury one's 
self in any thing ; se in ganeum, Plaut. Men. v. 1, 3: 
thus also, se inter hostium mucrones, Justin. xxxiii. 2: 
se in concionem, Plaut. Men. iii. r, 3: sein consuetudi- 
nem alicujus, Cic. Cluent. 13, to insinuate one's self into: 
se studiis, Senec. ad Polyb. 37. in.: se preceptis Pytha- 
gore penitus, Val. Max. iv. r, r (extern.). N. B. Im- 
mergeri, according to the second conjugation; Colum. v. 
9» 3- 

IwxwEmrTO. See Immeritus. 

IxMÉRÍTUS, or, more correctly, Ix wERÍTUS, a, um, 

(from in, neg., and meritus, a, um), I. Undeserving 
(of harm), guillless, innocent ; gens immerita, Virg. /En. 
ii. 2: vestis, Hor. Od. i. 17, 28: homo, Hor. Od. iii. 2, 
21: lii 6, r: Ov. "Trist. ii. 274: ungues, Propert. ii. 3 
(4), 3: luna, ib. iv. 4, 21 (23): arbor, ib. iv. 3, 19. 
ll. Undeserved, unmerited ; laudes haud immerite, Liv. 
lv. I3. extr.: ope, Ov. Fast.ii. 42: opes, Martial. vii. 31, 
6: querele, Val. Fl. viii. 158: hence, substantive, imme- 
ritum, want of (ill) desert, innocence ; immerito meo me 
morti dedere, Plaut. Asin. iii. 3, 18, contrary to my de- 
sert: hence, ablat. immerito, wndeservedly, ànnocently, in 
an innocent manner ; meque abs te immerito esse adcusa- 
tam, postmodum rescisces, "er. Hec. ii. r, r1: ex re, si 
crudelis, si infanda, si preter opinionem, si immerito, si 
misera, si ingrata, si nova, si quz restitui sanarique non 
possit, Cic. Or. ii. 79: hoc Epicurus precepit—; nec im- 
merito, Sen. Ep. rr. prope fin.: haud equidem immerito 
Cumans carmine vatis cautum, Lucan. viii. 824. And 
thus, immeritissimo, e. g. jam dudum te omnes nos adcu- 
sare audio immerito, et me omnium horum immeritissimo, 
"Ter. Phorm. ii. i, 60, most innocently. N. B. N» im- 
merito, &c., Apul. Met. i. med. p. 109, 36. Elmenh., i. e. 
merito, unless we understand it ironically, or read ne, i. e. 
non, for n: ; but ed. Vulc. p. 123, ed. Pric. p. 12, and ed. 
Oudend. p. 56, read merito for immerito. 

IwxEnRsABIÍLIs (more correctly Inm.), e, (from in, neg., 
and mersabilis, which is from merso, are, but perhaps does 
not occur), £hat cannot be sunk ; as, fig., adversis rerum 
immersabilis undis, Hor. Ep. i. 2, 22. 

IwwERsÍO (more correctly Inm.), onis, f. (from im- 
mergo), « plunging into; quid sit, quod ——solum oleum 
respuat immersionem in se pati, Arnob. ii. ante med. 
p. 59. Herald. (al. p. 47). 


IwwERsUS (Inm.), a, um. See Immergo. 

IwMETATUS (more correctly, Inm.), a, um, (from in, 
neg., and part. metatus, a, um, from meto, are), wumnmea- 
sured; jugera, Hor. Od. iii. 24, 12. 

IwxwiGRo, or, more correctly, IN MIGRO, are, o remove 
or go into; in domum, Cic. Phil. xiii. rr: in sedes, Cic. 
Dom. 55: ubi illo immigrat homo, &c., Plaut. Most. i. 
2,23: hence, fig., in ingenium suum, Plaut. Most. i. 2, 
55, to become his own master: respublica, in quam ava- 
ritia luxuriaque immigraverint, Liv. procem. extr.: verba 
immigrarunt in suum locum, Cic. Brut. 79, suit well, as 
if they belonged to this place. 

IwMINENTIA (more correctly, Inm.), s. f. (from im- 
mineo), imminence, nearness ; is uterque infestus dicitur, 
ab instantia atque imminentia fraudis, quam vel facturus 
cuipiam, vel passurus est, Nigid. ap. Gell. ix. 12. ante 
med. 

IwwÍNÉo, or, more correctly, Ix wrNÉo, ere, (from in 
and mineo), £o project or hang over or near any thing ; 
nemus imminet, Virg. JEn. i. 165 (169): collis urbi immi- 
net, ib. 420 (424): populus antro imminet, ib. Ecl. ix. 42; 
or it may mean, hangs down in: thus also, quos super 
silex cadenti similis imminet, Virg. /En. vi. 603 : immi- 


net e celsis muris virgo, Val. Fl. vi. 68r: luna immi- 
nente, Hor. Od. i. 4, 5, by moonlight: ccelum imminet 
orbi, Ov. Met. ii. 7: especially, 7o project towards a thing, 
lo bend. into or hang down over any thing, impend, over- 
hang; populus antro imminet, Virg. Ecl. ix. 42: silex, 
Virg. /En. vi. 603. (see above): colum imminet orbi, 
Ov. Met. ii. 7: pinus ville imminens, Hor. Od. iii. 22 
imbres imminentes, ib. iii. 27, 10: in ore homini 


nens, for in os, Cic. Sext. 55. post med., turned 
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his face: gestus imminens, Cic. Or. ii. 55, a gesture, as 
of one about to attack another: hence, I. 7'o border 
upon, be near ; tumulus menibus imminens, Liv. xxix. 
35: pinus, Hor. (see above): imbres, (see above): hostes 
imminentes, Hirt. D. Alex. 7: hostis muris imminet, 
Virg. JEn. x. 26: Itali, Liv. xxiv. 40: mari, Liv. xxviii. 
6: and gen., (o be near; imminentium nescius, Tacit. 
Ann. xv. I0: que imminent, non videant, Cic. Cat. i. 
12: mors imminet, Cic. 'T'usc. i. 38. II. T^ strive or 
endeavour after any thing, to be desirous of, to pursue 
any thing; with a dative, with in and ad; toti Asi, 
Cic. Manil. 5: fortunis vestris, Cic. Mil. 35. in.: Cic. 
Dom. 1o: donis, Liv. xxxiii. 11. extr.: potestati, Liv. iii. 
5: exitio conjugis, Ov. Met. i. 246: occasioni, Curt. v. 
11. $. 2: alieno, Sen. Ep. 2. extr.: in occasionem, Liv. 
xxii. 16: xxv. 20: in victoriam, Liv. xxx. 28: in fortu- 
nas nostras, Cic. Phil. v. 7: vii. 8: ad cxdem, Cic. Dom. 
6: Parthos Latio imminentes, Hor. Od. i. 12, 53, are 
ready to attack, threaten: also, alicui, £o go in pursuit of. 
any one, to pursue ; Alexander Dario imminens, quem 
nondum Euphratem superasse cognoverat, Curt. iii. r. 
ante med. $. ro. 

IxMixÜo, or, more correctly, Ix MrNUÜO, ui, ütum, 3. 
(from in and minuo), i. q. minuo, £o 7essen, to weaken ; 
copias, Cic. ad Div. iii. 3. extr.: animi magnitudinem, 
Nep. Eum. 5: tempus sstivorum comitiorum mora im- 
minuerat, Sallust. Jug. 44 (48): vires, Lucret. v. 625: 
bellum, Cic. Manil. rr: cupiditatem, Cic. Phil. xii. 3: 
imminuto pretio, Plin. H. N. xxxvii. I. ante med. 8. 3: 
laudem alicujus, Cic. ad Dolab. in Cic. Ep. ad Att. xiv. 
post Ep. r7: auctoritatem suam, Cic. Att. i. I8. post 
med.: aliquid de voluptate, Cic. Or. i. 61: nihil ex con- 
suetudine, Suet. Ner. 42: hence, verbum imminutum, 
Cic. Or. 47. in., lessened, i. e. when a part thereof is 
omitted, or, when it is contracted; nosse, judicasse, for 
novisse, judicavisse, which words are cited by Cicero: 
hence, I. T'o weaken, enfeeble ; corpus otio, animum 
libidinibus, Tacit. Hist. ii. 93: thus also, bellum, Cic. 
(see above): opes plebis, Sallust. Cat. 39 (40): vires, Lu- 
cret. (see above). II. To destroy, violate, break ; pu- 
dicitiam, Plaut. Cist. i. r, 91: nihil est tam sanctum at- 
que integrum, quod non—imminuerit, Cic. Rosc. Am. 
38: imperium, Lucil. ap. Non. 2. n. 209: auctoritatem, 
Cic. (see above): majestatem summi ordinis, i. e. senatus, 
Liv. iii. 63: thus also, majestatem imminutam, Cic. Or. 
ii. 25, but ed. Pearc. reads minutam, as also ed. Ernest. : 
again, libertatem, Cic. Cxecin. 12. extr.: virginem, Apul. 
Flor. ii. post med. p. 350, 20. Elmenh.; and Lactant. i. 
ro. prope fin. $. r1, to deflour: pacem, Sallust. Jug. 81 
(83), to break : id imminutum, ib. rro (118), i. e. muta- 
tum: Rufum imminuere, to destroy, "Tacit. Ann. xiv. 


IxwiwUTÍo (more correctly, Inmin.), onis, f. (from 
imminuo), & lessening, weakening, diminution ; dignita- 
tis, Cic. ad Div. iii. 8: rerum, Quint. vi. 3. med. $. 52, 
extenuation: corporis, Cic. Fin. v. 17, weakness or mu- 
tilation: criminis, Quint. vii. 4. post in. $. 3, a refuta- 
tion: hence, imminutio, sc. sponsz, i. e. devirginitatio, 


Auson. in Centone Nupt. Virg. Idyll. xiii. post med., in | 


the title of the poem, before the words, postquam con- 
gressi sola sub nocte &c. N. B. Imminutio as a figure 
of rhetorie, Quint. ix. 3. post med. $. 9o, where he cites 
Cicero Or. iii, apparently alluding to Cic. Or. iii. 53, 
tum augendi minuendive causa. 

IMMÍNUTUS, or, more correctly, IN MINUTUS, a, um, 
I. Adj. (from in, neg., and part. minutus, a, um), undi- 
minished, unlessened, unweakened ; jus suum habere im- 
minutum, Julian. in Pand. xxiv. 2, 6: Paul. ib. xxxviii. 
25 44- il. Part. of imminuo. 

IwwiscÉo, or, more correctly, Ix M1scióo, scui, xtum 
or istum, 2. (from in and misceo), £o mingle with, inter- 
mingle, mix up ; se mediis armis, Virg. /En. xi. 815: se 
nubi, ib. x. 664: fugienda petendis, Hor. Sat. i. 2, 75: 
et vos meorum militum corpori immiscui, Curt. x. 3. 
$. 10 : immisti turbz militum togati, Liv. iii. 0: manus 
manibus, to fight, Virg. /En. v. 429: vestis immiscet cu- 
tem, adheres to the skin, Sen. Herc. (Et. 830: immisce- 
rier for immisceri, Virg. Georg. i. 454: hence fig.; se 
immiscere colloquiis, Liv. xxi. 32, to take part, or join in: 
sortem regni cum rebus Romanis, Liv. xlv. 40, to have 
in common : se bello, Liv. v. 8: se negotiis alienis, Ulp. 
in Pand. iii. 5, 3. $. 1o. 

IxwísEnAnBÍLIS (more correctly, Inmis.), e, (from in, 
neg., and miserabilis), unpitied ; si non periret immisera- 
bilis captiva pubes, Hor. Od. iii. z, 17. 

IwwisÉniconp[íA (more correctly, Inm.), ce, f. (from 
immisericors), unmercifulness ; "Tertull. de Spectac. 20. 

IxaisEniconpYrER (more correctly, Inmis.), adv. 
(from immisericors), unmerciful; factum a vobis duriter 
immisericorditerque, 'er. Ad. iv. 5, 28. 

IwMiísÉnrcons (more correctly, Inmis.), dis, (from 
in, neg., and misericors), vnmerciful ; Cic. Invent. ii. 36: 

v xiv... 

IwwisEnon, ari, (from in and miseror), i. q. miseror ; 
Plaut. Fragm. ap. Non. 2. n. 541, where others read im 
miserantur. 

Iwxwissamfum (more correctly, Inm.), i, n. (prop. an 
adjective, inmissarius, a, um, from immitto, adapted or 
belonging to a letting in, sc. instrumentum or aliquid, 
&c.), a place into which water is conveyed by pipes, a cis- 
tern; efüciatur castellum et castello conjunctum ad reci- 
piendam aquam triplex immissarium, Vitr. viii. 7. post 
. Iwmwussío (more correctly, Inmissio), onis, f. (from 
immitto)  L 4 letting in; fumi autem, sicut aque, 
esse immissionem, Ulp. in Pand. viii. 5, 8. 8. 5. IL 
2 leaving any thing to grow ; sarmentorum, Cic. Senect. 

LI ' 

IxwissuLUs, i See Immusculus. 

Ixwussus, a, um. See Immitto. 

Iuarssus (more correctly, Inm.), us, m. (from im- 
— 1 q. immissio, a Jetting in ; lucis, Macrob. Sat. i. 

IwuwisTIM (Inm.) adv. See Immixtim. 

IxmisTUS, à, um. | See Immixtus. 

IuiTÍGAnÍLIS (more correctly, Inm.), e, (from in, 
neg., and mi Which is from mitigo, but perhaps 
does not occur), that cannot be assuaged or pacified ; ar- 
dor, Cel. Aur. Tard. iv. 3. 8. 33. 


IMMITIS 


IxMiTIS, or, more correctly, Ix MrTIS, e, (from in, 
neg. , and mitis), rough, harsh, savage, fierce, cruel, 
wild s I. Of persons; Liv. xxiii. 5: thus also, oculi, 
Ov. Met. vi. 621: mandata, Tacit. Ann. xv. 27: ty- 
rannus, i. e. Pluto, Virg. Georg. iv. 492: Parca, Pro- 
pert. iv. 1I, 13. II. Of animals, and things without 
life; ventus, "Tibull. i. r, 39: claustrum, Ov. Am. i. 6, 
17: vulnera, ib. in Nuce 69: colum, Plin. Ep. viii. 17. 
in.: ara, Ov. Pont. iii. 2, 7r, on account of the human 
sacrifices : insula, Tacit. Ann. i. 69: raphanus, Plin. H. 
N. xix. s. post med. $. 26, 3, wild: eaque immitibus 
tantum et desertis locis proveniunt, ib. xvii. 16. post med. 
$. 26: serpens immitissimum animalium genus, ib. x. 
74- prope fin. 8$. 96: immitior hydro, Ov. Met. xiii. 804 : 
mors immitis, "'ibull. i. 3, 55, i. e. acerba, immatura. 
III. Of plants, &c., harsh, of an unpleasant flavour ; 
ferunt—fructum, sed immitem, Plin. H. N. xiii. 4. in. 
8. 6, harsh, not eatable, unripe: uva, Hor. Od. ii. s, ro. 

IuMrrTO, or, more correctly, IxMrTTO, isi, issum, 3. 
(from in and mitto), I. T'o send or let in or to a 
place ; servos, Cic. Verr. iv. 45: corpus in undam, Ov. 
Her. ii. 133: aliquem flammis, Ov. Met. vi. 615: naves 
pice completas in classem Pompeianam, Ces. B. C. iii. 
IOI: caseum, Plin. H. N. xxviii. r4. ante med. $. 58, to 
let or throw in: tela in aliquem, Cic. Dom. r&, to throw, 
hurl: corpus in aliquam valitudinem immittere, to throw 
into a disorder, make ill, Ulp. in Pand. xxi. 1, 14. &. 2: 
equum ad eam legionem, Galba in Cic. Ep. ad Div. x. 
30. med., to throw into: aliquid in aures, Plaut. Epid. 
iii. r,r4, to listen to: se in hostes, Cic. "Tusc. i. 48, to 
rush into: thus also, immitti for se immittere, e. g. un- 
dis, i.e. in undas, Ov. Met. iv. 357: hence, r. T'o in- 
sert, let in, mortise ; tigna trabibus, Cows. B. G. iv. 17: 
tignum in parietem, Ulp. in Pand. viii. 5, 8. $. 1: Cai. 
ib. xliii. 25, 3: thus also, si tigna immissa sint, Ulp. ib. 


viii. 5, 8. $. 3: si non sunt immissa (tigna), ib.: fumum | 


ex taberna casearia in superiora zdificia, ib. $. 5 : aquam 
ex superiore in inferiora, ib.: aurum filis, Ov. Met. iv. 
68. 2. In bona, Cic. Verr. i. 44, to put in possession. 
3. To send against any one, abet, set on, incite ; immis- 
sum a Cicerone, Sallust. Cat. 48 (49): creditum est etiam 
immissum ab Olympiade matre Alexandri fuisse, Justin. 
ix. 7: cui (Demetrio), cum in lectum socrus concessisset, 
percussores immittuntur, ib. xxvi. 3: thus also, immissus 
in urbem, Cic. Cat. i. rr, qu. set upon (by dogs): 


| canes, Virg. Georg. iii. 371, to set upon : hence, injuriam 


in aliquem, Cic. Parad. iv. 1, to seek to commit. 4. 7'o 


| put on, as, garments; mappam circa cervices, Petron. | 
&- T'o throw in or to a place ; tela, Cic. (see above): | 


32. 
ignes, Virg. /En. xii. 521. (6. T'o cause, excite, occasion ; 
alicui fugam, Virg. /En. ix. 719: vires, Val. Fl. vii. 353: 
amorem, Sen. Herc. (Et. 554. 7. To set, engraft 
(plants); plantas, Virg. Georg. ii. 8o. IL. To suffer 
any thing to have its free course; hence, rt. Juvencos, 
e. g. multitudinem ejus generis (juvencorum) immisit, 
Nep. Hann. 5, to let run: thus also, equos, e. g. juga, 


team of horses, Virg. /En. v. 146: thus also, equum ad | 


legionem tironum, Galba in Cic. Ep. ad Div. x. 50, to 
drive towards, (see above). 2. T'o relax, slacken ; ha- 
benas, Ov. Met. i. 280: also fig.; classi immittit ha- 
benas, Virg. /En. vi. r, lets the ships run where they 
will: furit immissis Vulcanus habenis, ib. v. 662 : thus 
also, juga for habenas, ib. 146 : rudentes, Plin. Ep. viii. 
4. 3. To suffer a thing to grow, i. e. not to hinder its 
growth ; utraque (cupressus, sc. mas et femina) immitti- 
tur in perticas asseresque, amputatione ramorum, i. e. 
crescit, Plin. H. N. xvi. 33. med. &. 60: vitem, Varr. R. 
R. i. 31. &. 3: hence, palmes laxis immissus habenis, 
Virg. Georg. ii. 564, that may grow without hinderance : 
thus also, barbam, Lucil. ap. Non. 4. n. 260: hence, im- 
missus, a, um ; of hair, Jong, hanging down ; barba, Ov. 
Met. xii. 352: Virg. /En. iii. 593: capilli, Ov. Fast. i. 
503: crines, Val. Fl. i. 412. 

Iwwix IM or Eurus IM, adv. «nmixedly ; cited from 
Plaut. Aul. ii. 3, 12; but edd. Gron., Taubm., Camer., 
Douz., read mistum. 

IwMixTUs (more correctly, Inm.) or IwwrsrUus 
(more correctly, Inm.), a, um, I. Adject., unmixved ; 
vinum, Auson, Epigr. xx. (xix.) 12. II. Part. of Im- 
misceo. 

Iwmwo. See Imo. 

IwwoOnÍLISs (more correctly, Inmob.), e, (from in, 
neg., and mobilis), I. Immoveable ; terra, Cic. Somn. 
Scip. 5: tardum et pene immobile animal, Curt. viii. 14. 
ante med. $. 18, i. e. elephantus: balenz ad flexum im- 
mobiles, Plin. H. N. ix. 6. ante med. $. 5: immobilis 
austro, i. e. ad flatum austri, Lucan. ix. 484: immobilior 
scopulis, Ov. Met. xiii. 8or: hence, res immobiles, im- 
moveable things, immoveable property, Macer in Pand. 
ii. 8, 15: Javolen. ib. xli. 3, 23. IT. Fig., immove- 
able, steadfast ; princeps, "Tacit. Ann. xvi. 10, inexorable : 
nemo supplici vultu, sed tristes et truces, et adversum 
plausus ac lasciviam insultantis vulgi immobiles, "Tacit. 
Hist. iv. 2: qui videri se esse tranquillos, et intrepidos et 
immobiles volunt, Gell. xix. r2. extr.: stupor mentis, 
Lactant. vi. 17. $. 2, without feeling : ardet inexcita Au- 
sonia atque immobilis ante, Virg. /En. vii. 623, hitherto 
undisturbed : hence, «wnchangeable ; pietas, Suet. Vi- 
tell. 3. 

IwuxonBÍLÍTAS (more correctly, Inmob.), atis, f. L 
Unmoveableness ; aquze, Justin. xxxvi. 3. II. Fig.; 
animi, Lactant. vi. 17. post med. 8. 23, want of feeling. 

IwMópÉRANTÍA (more correctly, Inm.), :, f. (from 
immoderans, which is from in and moderans, but pro- 
bably does not occur), i. q. immoderatio; Tertull. de Bap- 
tism. ad fin. 

IwMÓDÉRATE, or, more correctly, IN MODERATE, adv. 
(from immoderatus, a, um), I. Without measure, 
without rule ; Cic. Univ. 13: Cic. Nat. D. ii. 59. extr.: 
hence, II. ZImmoderately ; vivere, Cic. Univ. 12: 
abuti alicujus facilitate, Cic. ad Div. xii. 1. extr.: jactari, 
Cic. Divin. i. 29: immoderatius ferre casum, Cic. ad 
Div. v. 16. post med.: immoderatissime, Spartian. in 
Sever. 12. J 

IwwópnÉRATÍo (more correctly, Inmod.), onis, f. 
(from immoderatus, or from in, neg., and moderatio), 
want of moderation ; verborum, Cic. Sull. ro. 

IuxópÉnaTUS (more correctly, Inmod.), a, uin, (from 
in, neg., and moderatus, a, um), I. Immodevate, that 


IMMODESTE 


exceeds proper measure, excessive ;. potus, Cic. Divin. i. 
29: homo, Cic. Att. xiii. 28: tempestates, Cic. Rosc. 
Am. 45: oratio, Cic. Or. 58, without rhythm : cupidi- 
tates, Auct. ad Her. ii. 22 : intemperantia, Cic. Acad. i. 
IO. extr.: res immoderata cupido est, Ov. Pont. iv. 1, 
31: motus animi cum immoderatiores fiunt, Gell. xix. 
12. ante med.: luxuria immoderatissima, Suet. Ner. 51: 
hence, II. Endless, Àimmeasurable, immense ; wther, 
Cie. Nat. D. ii. 25. ex Eurip.: cursus, Cic. ib.: pateat 
immoderatum, Lucret. i. 1012 : continuatio swculorum, 
Arnob. ii. prope fin. p. 122. Herald. (al. p. 97). 

IwwópEsTE (more correctly, Inmod.), adv. (from 
immodestus), I. Without measure, immoderately ; 
amare, Plaut. Pen. i. r, 25 : dare, Plaut. Rud. i. 3, 10: 
hence, II. Immoderately, wunsuitably, unbecomingly, 
immodestly ;. gloriari, Liv. xxii. 27 : postulare missionem, 
Suet. Aug. 24: proponere, Quint. xii. 1, 13: immodes- 
tius, Sen. Nat. Quest. i. 17. extr. 

IMMÓDEsTÍA, or, more correctly, IN MODESTIA, :», f. 
(from immodestus), I. Violence in behaviour, intem- 
perate conduct, want of modesty ; militum, Nep. Alcib. 8: 
publicanorum, i. e. avaritia, Tacit. Ann. xiii. 0: excors 
immodestia, Plaut. Merc. prol. 27: heri, Plaut. Amph. 
i. 1, 9. II. Petulance, rudeness ; histrionum, "Tacit. 
Ann. iv. r4: and hither may be referred some of the 
foregoing passages. 

ImmónpEsTUus (more correctly, Inmod.), a, um, (from 
in, neg., and modestus), immoderate in temper or pas- 
sions, iutemperate, immodest, rude ; homo, ''er. Heaut. 
iii. 3, 7 : genus jocandi, Cic. Offic. i. 29: mores, Plaut. 
Curc. 1. 3, 41: fautor histrionum, "Tacit. Ann. xiii. 28 : 
largitio, Sen. Controv. i. r: laus, Gell. iv. 9. med., ex- 
cessive, immoderate. 

IxwópniícEÉ (more correctly, Inmod.), adv. (from im- 
modicus), beyond due measure, exceedingly, immoderate- 
ly; gloriari, Liv. xxii. 27: sentire tempestates, Pallad. 
i. 5: ferocire, Gell. i. rr. post in.: voluptatem capere ex 
re, ib. xix. 2. in.: arrogare sibi eloquentiam, Quint. xi. 
I. ante med. $. 19: frequenter potius quam immodice fa- 
cere (i. e. stercorare), Colum. ii. 16 (15). $. 2 : sanguis ex 
vulnere immodice fluat, Plin. H. N. xxx. r3. post in. 
8. 38: et immodice formam fucata nocentem, Lucan. x. 
137: and some quote immodice ferre, Cic. "Tusc. iv. 17. 
extr. but most edd. have modice. 

IwwMónlcus (more correctly, Inmod.), a, um, (from 
in, neg., and modicus), exceeding proper measure or 
bounds, immoderate, excessive ; frigus, Ov. Pont. iii. r, 
I4: rixa immodica, Hor. Od. i. 13, 10: lingua immodica, 
Liv. iv. 49. post med., intemperate: fastus, Ov. Art. iii. 
511: rostrum, Ov. Met. vi. 673: Valerius Antias, qui 
magis immodicus in numero augendo esse solet, Liv. 
xxxvili. 23. post med. : immodicus tum verbis tum rebus, 
Suet. Dom. 12: labor, Ov. Pont. i. 4, 22: libido possi- 
dendi, Colum. í. 3. prope fin. $. 11: immodico Nerone 
(i.e. thermis Neronianis nimis calentibus) calet, Mar- 
tial x. 48, 41: oratio, Plin. Ep. ix. 4, too long: immo- 
dicus in appetendis honoribus, Vell. ii. 32. Also with a 
genit.: glorie, Vell. ii. rr: libidinis, Colum. vii. 6: le- 
titie et mcroris, Tacit. Ann. xv. 23: irw, Stat. 'T'heb. i. 
41: fuge, Sil. xii. 268: animi, Tacit. Hist. i. 53. 

IwMópÜrLaATUvs (more correctly Inmod.), a, um, 
(from in, neg., and the part. modulatus, a, um), no£ ac- 
cording to harmony, inharmonious; poéma, Hor. Art. 
263. 

IuwoLATICIUS (more correctly, Inmol.) or Iwwora- 
TITIUS (Inmol.) a, um, (from immolo), offered up in 
sacrifice ; caro, Augustin. Ep. 154. post med. 

Iwwxóra'río (more correctly, Inm.), onis, f. (from 
immolo), a sacrificing ; Cic. Divin. i. 52 : ii. 16: "Tacit. 
Ann. iii. 13. 

IwMÓLATITÍUS (Inm.), à, um. See Immolaticius. 

IxMÓLATOR (more correctly, Inm.), oris, m. (from 
immolo), one that sacrifices ; Cic. Divin. ii. 15: Prud. 
Cath. xii. 48. 

Iwworíon (more correctly, Inm.), itus sum, 4. (from 
in and molior), £o undertake any thing: hence, immoli- 
tus, a, um, passive, £hat is begun to be built or otherwise 
erecled ; qu: in loca publica inzdificata immolitave pri- 
vati habebant,—demoliti sunt, Liv. xxxix. 44: ne quid 
in iis locis inzdificatum. immolitumve habeto, Vet. 'l'ab. 
JEn. ap. Murat. p. 582. 

IxMÓLo, or, more correctly, Ix MÓLO, avi, atum, are, 

from in and molo), prop., fo strew 4he sacred cake 
Contod mola. salsa) upon the head of a victim ; boves im- 
molatos, priusquam cederentur, profugisse in Siciliam, 
Cato ap. Serv. ad Virg. /En. x. 541: and Festus says, 
immolare est mola, id est, farre molito et sale hostiam 
perspersam facere: hence, /o offer, sacrifice, àmmolate ; 
bovem, Cic. Nat. D. iii. 36; since they strewed the sa- 
cred cake upon the head of the victim : thus also, agnum, 
Hor. Od. iv. 11, 7: puerum, Plin. H. N. viii. 22. post 
med. $. 34: homines, Cic. Font. ro: et mactatas hu- 
manas hostias immolatosque liberos suos audirent, Liv. 
xxxviii. 47. extr.: also without an accus.: immolatur 
diis, Cic. Divin. ii. 17 : cum de alia re immolatur, Ciecin. 
in Cic. Ep. ad Div. vi. 7: also with an ablat. of the vic- 
tim; deo hostiis majoribus, Cic. Leg. ii. 12 : and perhaps 
gen., to sacrifice, without the sacred cake; Liv. i. 45. 
extr., interea. (in the mean time, whilst the Sabines 
were abont to offer a cow to Diana, and had already laid 
it upon the altar for that purpose) Romanus immolat 
Diane bovem, unless we suppose that the Sabines had 
already strewed the sacred cake on the head of the vic- 
tim, or that the Romans had not yet done it: hence fig., 
to sacrifice, for, to kill ; immolatos dentibus, Phaedr. iv. 
5, 9: Pallas te hoc vulnere immolat, Virg. /En. xii. 
949: especially, to kill any one for pleasure or revenge s 
uvenes, quos—inferias (i. e. tanquam inferias) immolet 
umbris, ib. x. 519. , 

IuwonnÉo, or, more correctly, IN won., ordi, orsum, 
(from in and mordeo), 4o bite into ; aliquid : hence, hasta 
immorsa, Stat. Theb. ii. 628: immorso zquales videant 
mea vulnera collo, Propert. iii. 6 (8), 21, where other 
edd. read in morso, &c. 

IxwónÍon (more correctly, Inmorior), tuus sum, 3. 
(from in and morior) ^ 1l. To die near, at, in, or pon ; 
aquis, Ov. Pont. iii. 7, 40: sorori, Ov. Met. vi. 295: 
haste, Val. Fl. vi. g70: pater meus contra eum, qui se 
legationi immoriturum dixerat, Non exigo, ut immoriaris 
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IMMOROR 


legationi, immorare, Quint. ix. 3. post med. $. 73: tor- 
mentis, Justin. xliv. 22: apes immortu: in melle, Plin. 
H. N. xxix. 6. post med. $. 38: xxx. 12. post in. $. 32: 
stellio immortuus vino, ib. 4. ante med. $. 22: et aqua 
vinumque interimit (homines) salamandra ibi (i. e. in 
aqua vinoque) immortua, ib. xi. 53. post med. $. 116: 
also fig., manus deriguit immortua, Lucan. iii. 613: aura 
immoritur velis, for quiescit, desinit, Stat. Theb. i. 48: 
studiis, Hor. Ep. i. 7, 88, to pursue until death. LD 
Simply, £o die ; immortuus for mortuus, e. g. de immor- 
tuis reliquiis conjurationis, Cic. Att. i. 14. ante med.: 
and hither may be referred many of the foregoing pas- 
sages; immortu: in melle, Plin.: Lucan. iii. 613: salvo 
ut pudore manibus immoriar tuis, says Phz:edra to Hippo- 
lytus, Sen. Hippol. 712. 

IxmónoRn (more correctly, Inmóror), atus sum, ari, 
(from in and moror), IL. To'remain at or near ; nidis, 
Colum. viii. 5. med. $. 14: honestis cogitationibus, Plin. 
Ep. i. 8. ante med.: non arbitror mihi in hoc immoran- 
dum, Quint. xi. 2. post in. 8. 4: et, ne terrenis immorer, 
solem lunamque precipua sidera aliquando etiam nocere, 
ib. ii. 16, 6 : non exigo ut immoriaris legationi, immorare, 
sc. ei, ib. ix. 3. post med. $. 73, which passage has been 
quoted under lmmorior: eum meridiano immorans ad- 
pellatum cum Simonis nomine sepius fragmentis panis 
adlexisset, tarrying there, Plin. H. N. ix. 8. ante med. 
$. 8; or it may be put here simply for morans. 1I. 
i. q. morari, £o loiter, tarry ; Plin. H. N. (see above). 

IwMwonsus, a, um. See Immordeo. 

Iwwonsus (more correctly, Inm.), us, m. (from im- 
mordeo), a biting, bite ; immorsu ejus (aspidis)—spiritum 
reddidit, Vell. ii. 
morsu, and this perhaps is better: several read morsu 
without in, and thus ed. Ruhnken. 

IwwoRmTALIS (more correctly, Inmort.), e, (from in 
and mortalis), I. Immortal, prop. and fig., and so, 
imperishable, eternal, endless ; dii, Cic. Senect. 21: Cic. 

Jat. i. 4 : animi sunt immortales, Cic. Senect. 23 : gloria, 
ib.: immortali memoria retinere beneficia, Nep. Att. 11: 
alicujus memoriam immortalem reddere, Cic. Or. ii. 2: 
fructus amoris, Cic. Pis. r4: odium, Justin. xxix. 1: 
tributa, Tacit. Hist. iv. 32: immortales ago tibi gratias, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 11, endless, or, extraordi- 
nary: ignavia nemo immortalis factus est, Sallust. Jug. 
85 (9o): Falernum (vinum), Martial. ix. 95, r, the fame 
of which lasts for ever : opera edere immortalia, Liv. i. 
16. in.: immortales, i. e. dii, Varr. L. L. iv. 11: hence, 


II. Divine, like the gods, i. e. extremely fortunate or | 


happy s; immortalis ero, si altera talis erit, Propert. ii. 11 
(14), 10: si dabit hzec multas (noctes) fiam immortalis in 
ilis, ib. ii. r2 (13), 39. N. B. Immortale, adv.; virens, 
Val. Fl. vii. 362. 

IwMORTALÍTAS, or, more correctly, INMORTALITAS, 
atis, f. (from immortalis), I. Immortality, prop. and 
fig., and so, endless duration, eternity, àÀmperishableness ; 


animorum, Cic. Senect. 21: immortalitati commendare | 
II. 
dece ; n | 
Deity, godhead ; virtutibus hominum isti honores ha-| 
beantur, non immortalitatibus (eorum), Cic. Nat. D. iii. | 


or tradere, Cic. Or. ii. 9; iii. 16, to immortalize. 


18, not because they are or ought to be gods: hence, di- 


7, thus Heinsius would read for in | 


| guent, &c. 


vinily, fig., a divine life, i. e. ertreme prosperity or hap- | 


piness; nam mihi immortalitas parta est, si nulla ewgri- 
tudo huic gaudio intercesserit, Ter. And. v. 5, 4. 

IwxonTALÍTER (more correctly, Inm.), ?mmortally : 
hence, endlessly ; gaudeo, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3, without end, 
or, extraordinarily. 

IwMoRTrALÍTUS (more correctly, Inm.), adv. (from 
immortalis), from God, by divine mission ; immortalitus 
obtulit se mihi facultas, ''urpil. ap. Non. r1. n. 43. 

IwwoRnTUUs. See Immorior. 

IxwO'TUs, or, more correctly, IN MOTUS, a, um, (from 
in, neg., and part. motus, a, um), I. Unmoved, im- 
moveable ; arbor, Virg. Georg. ii. 294: aquas, Ov. Trist. 
iii. ro, 38: sub Jove duravit (Ceres) multis immota die- 
bus, Ov. Fast. iv. 80$. II. Unmoved, unchanged, 
Jirm, steadfast ; mens, Virg. /En. iv. 449 : fata, ib. i. 
257 (261): pax, Tacit. Ann. iv. 32: fides, Val. FI. iii. 
£98: dies, a calm day, Tacit. Hist. i. 86: est or manet 


mihi immotum, I remain steadfast, Tacit. Ann. i. 47 : | 


Virg. /En. iv. t5. 

IwwUGro (more correctly, Inmugio), ivi, itum, ire, 
(from in and mugio), to bellow in a place or near a 
thing ; curvisque immugiit /Etna cavernis, Virg. /En. iii. 
674: m«asto immugit regia luctu, ib. xi. 38: veniensque 
a rupe procella antennze immugit, Sil. xii. 257: immu- 
git tellus, ib. i. 95 : immugit Nereus, ib. iv. 300: immu- 
git aris ignis, Sen. in (Edip. 383: hec dum querimur, 
en totum mare immugit, Sen. in Hippol. 1062 : immugit 


specus vocem deo solvente, Sen. in Thyest. 682: also, | 


simply, £o bellow, for mugio, and hither may be referred 
most of the above quotations. 

IxwwurcÉo (more correctly, Inmulgéo), ére, (from in 
and mulgeo), £o milk into ; lac labris, Virg. /En. xi. 572, 
into the lips: in dolore aut epiphoris si (lac) immulgea- 
tur, plurimum prodest, Plin. H. N. xxviii. 7. post in. 

ATIS 

: IwwxuxpanÍLIs (more correctly, Inm.), e, (from in, 
neg. and mundabilis, which is from mundo, are, but 
probably does not oecur), that cannot be cleansed ; vitium, 
Tertull. de Pudic. 20. 

IxwUN»DE (more correctly, Inm.), adv. (from immun- 
dus) uncleanly, impurely ;. Jul. Obseq. de Prodig. 
ITE. 

InwuNpfrÍA (more correctly, Inm.), «e, f. (from im- 
.mundus), wncleanness, filth ; Plaut. Stich. v. 5, 5: plur. 
occurs, Colum. i. 6, 11: xii. 3. post med. $. 8: e piscina 
immunditias efferri, Cato R. R. 2. $. 4, in the earlier 
edd., before Victorius; but in the later, as Gesnher., 
Schneid., &c., these words are omitted. 

IwwuNnfrÍES (more correctly, Inm.), ei, f. (from im- 
mundus), i. q. immunditia, wncleanness, filth ; "'ertull. 
de Monogam. 7. 

IxwuNDvs (more correctly, Inmundus), a, um, (from 
in, neg., and mundus), unclean, filthy, foul ; homo, Plaut. 
Most. i. 2, 24: Plaut. Cist. i. r, 115: immundissimus, 
Sen. Ep. 86: humus, Cic. ap. Quint. viii. 3: pauperies, 
Hor. Ep. ii. 2, 199: dicta, Hor. Art. 247: popinz, Hor. 
Sat. ii, 4, 62: contactus, Virg. /En. iii. 228: ager, Pal. 
lad. Januar. 20: deciduo immundiore lapsu aliquo pol- 


IMMUNIFICUS 


luta, Plin. H. N. xiv. 19. $. 23: cloaca turpis et immun- 
dissima adspectu, Plin. Ep. x. 99. 

ImwüNÍrÍcus (more correctly, Inm.), a, um, (from in, 
neg., and munificus), not liberal, stingy ; Plaut. "Trin. ii. 
2, 69. 

IwMUNÍo (more correctly, Inm.), ivi, itum, 4. (from 
in and munio), £o fortify, strengthen ; "acit. Ann. xi. 19. 

IwMUwis, or, more correctly, IN wüwis, e, (from in 
and munus, or munio), I. Free from those services 
which it is customary to render to the state, &c.;. x. From 
taxes ; free from taczation; ager, Cic. Verr. 11. 69 : predia, 
Cic. Agr. iii. 2 : qui sunt immunes, ii certe nihil debent, 
Cic. Verr. v. 21. ante med. : melius hi, quam nos, qui 
piratas immunes, socios vectigales habemus, Cic. Offic. 
ii. rr. extr., where immunes and vectigales are put in 
opposition : thus also, ab omni onere, Suet. Claud. 25: 
also seq. genit. ; immunes portoriorum, Liv. xxxviii. 
14. 2. From the repairing or paving of the roads; si 
coacti sunt munire (vias)—falsum est, ob vacationem pre- 
tium datum, cum immunis nemo fuerit, Cic. Font. 4. 
3. From military service; inde una centuria facta est 
immunis militia, Liv. i. 43. med.: missionem dari vicena 
stipendia meritis, exauctorari, qui senadena fecissent, ac 
retineri sub vexillis, ceterorum immunes, nisi propulsandi 
hostis, Tacit. Ann. i. 36. II. ree from duty or ser- 
vice which one man owes to another ; or, that shews no 
kindness to others, disobliging ; non est enim inhumana 
virtus neque immunis, Cic. Amic. 14. med. ed. Grev., 
where ed. Ernest. reads immanis. III. Tat contri- 
butes nothing to the common. good, or the good of society ; 
immunis fucus, Virg. Georg. iv. 244: non ego te meis 
immunem meditor tingere (i.e. ebrium facere) poculis, 
Hor. Od. iv. 12, 23, I will not give you wine to drink 
gratis, but you must bring something with you, as, un- 
IV. That makes no presents ; quem scis 
immunem Cinare placuisse rapaci, Hor. Ep. i. 14, 33: 
and thus, £hat makes mo offerings to the gods, and 
does not sacrifice ; immunis aram si tetigit manus, non 
sumtuosa blandior hostia mollivit aversos Penates farre 
pio et saliente mica, Hor. Od. iii. 23, 17 ; others, as the 
scholiast, explain it, free from vice, understanding sce- 
lerum, which suits better, although the ellipsis of scelerum 
seems harsh and unusual. V. Free from, exempt, not 
partaker of ; boni,* Ov. Trist. iv. 2, 62: mali, Ov. Met. 


viii. 690 : calamitate, Vell. ii. 120: vitiis, ib. 35 : immu- | 


nis ab omnibus arbitris, ib. 14: dentes immunes a dolore 
fiunt, Plin. H. N. xxxii. 4. med. $. 14, free from pain : 
non sit a vestris malis immune ccelum, Sen. 'Thyest. 48 : 
again, czdis, Ov. Her. xiv. 8: delictorum paternorum, 
Vell. ii. 7: ipsa quoque immunis rastroque intacta nec 
ulla saucia vomeribus per se dabat omnia tellus, Ov. Met. 
i. 101, freely, without compulsion : alicujus animum im- 
munem esse tristitia, free from, &c., Sen. Ep. 85. post in.: 
metu, Sen. Hippol. 1055 : hence, free from vice, pious ; 
Hor. Od. iii. 23, 17. (see above). VI. Disagreeable, 
thankless ; amicum castigare immune est facinus, Plaut. 
"Trin. i. i, 1, which passage is cited, Cic. Invent. i. zo. 
extr., and Auct. ad Her. ii. 23. in., where ed. Ernest. in 
the former place has immune, and in the latter immane. 

IwxMUxÍTAS (more correctly, Inm.), atis, f. (from im- 
munis), freedom from public services, as, from taxes, &c. ; 
Cic. ad Div. xii. 1: Cic. Font. 8: Cic. Phil. i. 1 : ii. 36: 
Suet. Aug. 4o, and Galb. r5: Tacit. Ann. xii. 61: xiii. 
51: Curt. v. 3. post med. $. r5: also seq. genit.; om- 
nium rerum, Ces. B. G. vi. 13: hence, freedom from 


| other services and performances ; qui det isti deo immu- 
| nitatem hujus muneris, Cic. Acad. iv. 38. 


ImMUxI'rUS (more correctly, Inm.), à, um, — I. Ad- 
ject. (from in, neg., and part. munitus, a, um), not forti- 
Jied or strengthened ;. castella, Liv. xxii. 11 : homines in- 
ermes atque immuniti, Apul. Met. viii. post in. p. 202, 
36. Elmenh.: hence, not paved ; via, Cic. Cecin. 19. 

lI. Part. of Immunio. 

IwwunaÜno (more correctly, Inmur.), are, (from in 
and murmuro), £o murmur at, in, or against; sylvis 
immurmurat auster, Virg. Georg. iv. 261: terre, Ov. 
Met. xi. 187, in the earth: illa sibi et sub lingua im- 
murmurat, Pers. ii. 9: tacita immurmurat aure, for in 
aurem, or, sc. ei, cujus auris tacita erat, Stat. T'heb. i. 
532: totumque immurmurat agmen, sc. mihi, Ov. Met. 
iii. 646, murmurs at me, or simply, murmurs : publicato 
nobis, quod immurmurat, sc. tibi, Macrob. Sat. vi. 7: or 
in these three last examples it may mean simply, to mur- 
mur. 

IwwuscÜLUus, IwMussÜLUs, IwMUusTÜLUs, also, 
ImMISSULUS, i, & certain bird ; Festus says, immusculus 
avis genus, quam alii regulum, alii ossifragam dicunt : 
again, immustulus ales ex genere aquilarum sed minorum 
virium quam aquile : que volucris raro et non fere, pr«e- 
terquam vere, adparet, quia zstum algoremque metuit : 
adpellatur autem ita, quod subito et inexspectata se im- 
mittit ; and so he derives the word from immitto : and in 
Alites he says, alites volatu auspicia facientes iste puta- 
bantur; buteo, sanqualis, immusculus, aquila, vulturius ; 
and in Oscines; oscines aves Appius Claudius esse ait, 
quie ore canentes faciant augurium, ut corvus, cornix, 
noctua; aut quz alis aut volatu, ut buteo, sanqualis, 
aquila, immissulus, vulturius, &c.: again, quid in mundo 
faciunt bubones, immussuli, buteones ? Arnob. ii. post 
med. p. ro6. Herald. (al. p. 84): et quoniam volucres 
hostiarum quoque in numero ponitis, cur non vulturios, 
aquilas, ciconias, immussulos, buteones, corvos, accipitres, 
noctuas? ib. vii. ante med. p. 280. Herald. (al. p. 223): 
Pliny, H. N. x. 7. $. 8, mentions the birds sanqualis and 
immussulus, observing, some say that immussulus is pul- 
lus vulturis, and sanqualis the pullus ossifrage; but 
others, that sanqualis is ossifragus, and immissulus is 
pullus aquile, priusquam albicet cauda. "The most cor- 
rect way of writing it is probably immissulus, from im- 
mitto, according to Festus. 

IwxxUsícus (more correctly, Inm.), a, um, (from in, 
neg., and musicus, a, um), i. e. non musicus, not musical ; 
quanto magis hos Anacharsis denotasset imprudentes de 
prudentibus judicantes, quam immusicos de musicis, Ter- 
tull. Apol. 1. 

IxMUTABÍLIS (more correctly, Inmut.), e, (from in, 
neg., and mutabilis), 
Cic. Univ. 2 and 3. Cic. Acad. i. 7 : Stat. Theb. i. 212: 
nec magis immutabile ex vero in falsum, quam, &c., Cic. 


I. Unchangeable ; Cic. Fat. 12 : |. 


IMMUTABILITAS 


Fat. 9. med. II. (From immuto), changed ; vestitus, 
Plaut. Epid. iv. 2, 8. 

IxwU'TrABÍLÉTASs (more correctly, Inm.), atis, f. (from 
immutabilis), unchangeableness ; Cic. Fat. 9. 

IwMUTABÍLÍTER (more correctly, Inm.), adv. (from 
immutabilis), unchangeably ; dum speculatur ad omnia 
rector ejus (mundi), atque immutabiliter incumbit, Apul. 
de Mundo prope fin. p. 74, 31. Elmenh.: si immutabili- 
ter verum fuit, te Capitolium non adscendisse, Cels. in 
Pand. xlv. 1, 99. 

IxwUrATÍO (more correctly, Inm.), onis, f. (from im- 
muto), l. A4 changing ; verborum, Cic. Acad. iv. 6 : 
ordinis, Cic. Or. iii. 44. IL. Interchange ; verborum, 
Cic. Drut. 17. extr., a trope; and simply, immutatio, sc. 
verborum, Cic. Or. 27: Cic. Or. iii. 42 : cf. Quint. i. &, 
41, who says, immufatio sine controversia est, cum aliud 
pro alio ponitur—ideoque— fiunt solcecismi, &c. 

IwMUTATOR (more correctly, Inmut.), oris, m. (from 
immuto), one that changes ;. Oros. vii. c. ult. 

IxuMUTATUS (more correctly, Inmut.), a, um, L 
Adject. (from in, neg., and part. mutatus, a, um), «n- 
changed ; "er. And. i. 5, 7: Cic. Invent. ii. 53. extr. 
II. Part. of immuto, changed : see Immuto. 

 IxMUTESCO (more correctly, Inm.), tui, 3. (from in 
and mutesco), £o become speechless ; àÀmmutescamus alio- 
qui, si nihil dicendum videatur, nisi quod non invenimus, 
Quint. x. 3. med. $. 16: et ruptis immutuit ore querelis, 
Stat. Theb. v. 542. 

IwMÜTÍLATUS (more correctly, Inm.), a, um, dE 
Adject. (from in, neg., and part. mutilatus, a, um), un- 
matilated, wnmangled ; Cod. "Theod. iv. 22, t. II. 
Part. of immutilo, mangled, mutilated ; verberabatur aut 
immutilato corpore—adfigebatur, Sallust. Fragm. ap. 
Non. 4. n. 355. 

IxwÜTÍLO, are, i. q. mutilo: hence, immutilatus, a, 
um. See Immutilatus. 

IxMUTO (more correctly, Inm.), avi, atum, are, E 
To change, transpose ; ordinem verborum, Cic. Or. 63 : 
ingenium moribus, in respect of manners, Plaut. Trin. i. 
2, 35: aliquid de institutis priorum, Cic. Fl. 14: nomen 
alicui, Plaut. Men. prol. 40: homines me aliquando im- 
mutarunt tibi (i. e. erga te), Cic. ad Div. v. 8. post in. : 
hence, immutari, /o be changed, or, to change itself ; 
vulgi immutata est voluntas, Nep. Dion. 1o. II. T'o 
put one word for another ; Ennius immutat Africam pro 
Afris, Cic. Or. 27. 

Ixo or [uM0, means yes, yea, whether in earnest or 
ironically (when it implies, no): it is probably the ab- 
lative of. imum (the foundation, the ground), at the bot- 
tom : it therefore signifies, I. Yea, yes, in answers ; 
Verum vis dicam ? Dav. Imo etiam, "Ter. And. iv. 2, 25, 
| yes (snappishly, for Davus had not much time for hear- 
ing), or, yes, yes, for etiam means yes; credin' ? imo 
certe, yes certainly, Ter. Eun. iv. 7, 41 : hoc intellextin" 
—an nondum? imo callide, yes, very well, ''er. And. i. 
2, 30: An, amabo, meretrix illa est, quze illam sustulit ? 
La. Imo meretrix fuit, Plaut. Cist. ii. 3, 22: patria prz- 
stat omnibus officiis? imo vero, Cic. Or. 23. med., yes 
truly: causa igitur non bona est ? imo optima, Cic. Att. 
ix. 7. med. ; or this may belong to V., i. e. no, or, oh! 
| no. II. Yea, yes indeed, as a sign of assent, whether 
voluntary or involuntary ; an ut pro hujus peccatis ego 
supplicium sufferam ? imo habeat, valeat, vivat cum illa, 
"Ter. And. v. 3, 18, yes, he may have her! imo ita volo, 
ib. iii. 3, 18, yes, that is my desire : imo enim nemo satis, 
&c., Ter. Phorm. ii. 2, 24: sine respirem, queso. Pe. 
Imo adquiesce, Plaut. Epid. ii. 2, 20, well! take your 
rest first: Incipe :—Mops. Imo hzc, quz——carmina de- 
scripsi, experiar, Virg. Ecl. v. 13, well then, or, yes: imo 
ibo, Ter. Ad. iv. 3, 13, yes, I will go, (as thou hast de- 
sired): imo etiam, "Ter. And. iv. 1, 49, yes, yes (iron- 
ically), for no, no: Siccine hunc decipis? Do. Imo enim- 
vero hic me decipit, Ter. Phorm. iii. 2, 43: An censes,— 
non necesse esse optime reipublice leges dare consenta- 
neas? Attic. Imo prorsus ita censeo, Cic. Leg. ii. 10. in. 
III. Yes, when a person approves of what another is say- 
| ing, or interrupts him in order to make an ion, as 
in English, yes, very true ; tanto melior Bacchis. Pistocl. 
; Imo, Plaut. Bacch. ii. 2, 335 and the other immediately 
replies, Imo ego abiero potius, yes, I had rather go: and 
hither may be referred many of the preceding exam- 
ples: also when one returns an answer different from 
what was expected ; Non mea culpa evenit; whereupon 
the other replies, Imo vero maxime, yes, very good, 'T'er. 
Hec. ii. 1, 31; or when in reply any thing is affirmed 
more strongly; 'ler. Eun. ii. 3, 63: Sy. Pessuma hec 
est meretrix. Ch. Ita videtur. Sy. Imo, si scias: vah ! 
vide quod 1nceptet facinus, TTer. Heaut. iii. 3, 38. — IV. 
Yea even ; vivit? imo in senatum venit, Cic. Cat. i. 1. 

V. Yea, when one means the contrary, and so speaks 
ironically ; on the contrary ; or it may be rendered, no, 
but; concessit: imo obtrivit, Cic. Cscin. 7. in.: imo 
nemo magis, &c., Cic. Sull. r7. in.» and a little after, 
imo servitus est, &c.: again, levem ? imo gravissimum : 
mobilem ? imo constantissimum : familiarem ? imo alie- 
nissimum, Cic. Rosc. Com. 16: silebitne filius ? imo vero 
obsecrabit, &c., Cic. Offic. iii. 23: imo, si vera, &c., Liv. 
xli. 23. Nempe ut modo. Dav. Imo melius, Ter. And. 
iii. 5, 12, nay, better. Dictum puta: nempe ut curentur 
recte hec. Si. Imo aliud, ib. i. r, 3, no, something else. 
Siccine hune decipis? Do. Imo enimvero hic me decipit, 
Ter. Phorm. iii 2, 43: eumne sinam impune? imo— 
perdam potius, Plaut. Epid. iii. 4, 81: imo ego Sardois 
videar tibi amarior herbis, Virg. Ecl. vii. 4r, I had rather. 
N. B. 1. Certe, vero (certainly), are also used with it; 
also enim, (see above). 2. It is sometimes placed after a 
word; nihil imo, Liv. xxxv. 49: deos imo, Liv. xxxviii. 
43. med.: maneant imo, Liv. xxvi. 30. extr.: meliorem 
imo te prestas, Plin. Paneg. 44; and Plaut. Aul. iv. 10, 
35: Plaut. Capt. ii. 2, 104: Tacit. Ann. xii.6; —— 

IxPAcATUS (more correctly, Inpac.), a, um, (from in, 
neg., and part. pacatus, a, urn), not | ; 
Iberi, Virg. Georg. iii. 408: vita, Sen. de Ira iii. 27. 
extr.: consanguinitas, Stat. Sylv. v. 1, 137: i 
que rebelles urgerent odiis, Claud. in Eutrop. ii. 
quies pelagi, Claud. in Rufin. i. 7o. SL 

IwPAcTÍO (more correctly, Inp.), onis, é 
pingo), a striking together, concussion ; 
Nat. Quest. ii. 12. extr. A 


ibn "—-—— —— 


IMPÁCTUS 


IuPacTUus (or, Inp.), a, um. See Impingo. 

Iuriors (Inp.) is, f. (from impingo), that which 
is struck. on or in: hence, a mail, pin, &c. ; impagibus 
distributiones ita fient, Vitr. iv. 6: thus also, latitudo 
impagis, ib. : impagis dimidia parte, ib.: cf. Festus, who 
says, imipages dicuntur, quee a fabris in tabulis figuntur, 
quo firmius cohzreant, a pangendo, id est figere. 

IwPALLEsCO (more correctly, Inp.), lui, 3. (from in 
and pallesco), £o become pale at any thing ; eventu, Stat. 
"Theb. vi. 80 : studiis, Pers. v. 62, to study too much. 

IwPANCRO; are, i. e. invadere; Varr. ap. Non. 1. n. 
293, si lectio et explicatio certa. 

IwrAn (more correctly, Inpar), áris, (from in, neg., 
and par), I. Uneven, not equal ; toga, Hor. Ep. i. r, 
96 : numerus, a number that cannot be divided into two 
equal parts, Cic. Acad. iv. 10. extr. : Virg. Ecl. viii. 75: 
carmina facta imparibus modis, i. e. hexametris et penta- 
metris, Ov. "Trist. ii. 220 : ludere par impar, to play odd 
and even, Hor. Sat. ii. 3, 248, an amusement of children. 
II. Uneven, i. e. different ; benevolentia, Cic. ad Div. v. 
8. post med. : forma, Hor. Od. i. 33, 10: clamor, Liv. iv. 
37: X. 36. in.: modi, Ov. (see above): tibi: impares, 
i. e. numero foraminum discretze, Fest. : cf. in Tibia. 
III. Unequal in. power, unable, unfit ; tibi miles impar, 
Hor. Od. iv. 6, 5: pugna impar, Virg. /En. xii. 216: 
'Threx impar munerario, Suet. Dom. ro : Batavos numero 
impares, Tacit. Hist. iv. 20: hence, — IV. Unequal, in- 
ferior ; honoribus, Suet. Tib. 67: dolori, Tacit. Ann. xv. 
57: ardori militum, Suet. Oth. 9: sumtui, Ulp. in Pand. 
il. 5. $. 10: puer impar congressus Achilli, Virg. /En. i. 
4785 (479). N. B. r. Nec facies impar nobilitate fuit, 
Ov. Fast. iv. 306, for nobilitati. 2. The latter syllable 
of impar is short in Auson. Idyll xi. 54: Prud. adv. 
Symmach. i. 168. 

IwrÁRATUS (more correctly, Inparat.), a, um, (from 
in, neg., and paratus, a, um), no£ prepared or ready, not 
well prepared, unfit ; homo, Ter. And. iii. r, 20: Cic. 
Sext. 37: Cic. 'Mil. 21 : Css. B. G. vi. 3o: Hirt. B. G. 
viii. 3: pectus, Sen. Hippol. 994 : verba, Eumen. in Gra- 
tiar. Act. ad Constantin. It may be rendered, not fur- 
nished with necessaries, unprepared ; cum a militibus, 
tum a pecunia, Cic. Att. vii. 15 : omnibus rebus impara- 
tissimus, Cas. B. CO. i. 30: and hither may be referred 
several of the foregoing passages. 

IwxPAnCO, ere. See Imperco. t 

IwPAnENs (Inp.), tis, (from in, neg., and part. pa- 
reus, from pareo), i. e. non parens, non obediens, Fest. 

IwPAREN'TIA Or IMPARIENTIA, ze, f. (from imparens, 
Fest. i.e. non obediens), i. e. inobedientia; e. g. culpa 
imparentim, Gell. i. r3. post in. ed. Gron. and Amstel. 
1666 ; for which some read imparientie as equivalent : 
ed. Longol. reads impatientie. 

IwxrÁniírrs (more correctly, Inp.), e, (from 1n, neg., 
and parilis), unequal ; Aur. Vict. de Ces. r4. de Hadr. 

IxriniíLÍTAS (more correctly, Inp.), atis, f. (from im- 
parilis), inequality, difference ; Gell. v. 20: xiv. 1. med. 

IwPAnfrER (Inp.) adv. [from impar), unequally; 
Hor. Art. 75. 

IuranTÍO (more eorrectly, Inp.), ire, and IwPAnTÍOR 
(Inp.), iri, (from in and partio, vel partior), i. e. imper- 
tio, impertior; e. g. populi esse jus, suffragium quibus 
velit impartiri, Liv. xxxvii. 36. extr.: tu Syracusanos 
unum diem festum Marcellis impartiri noluisti, Cic. Verr. 
ii. 2r. post med. : et impartire (imperat.) nobis unctulum 
indidem, Apul. Met. iii. post med. p. 139, 2. Elmenh.: 
ille vero nec diis—ullas primitias impartit, Apul. Apol. 
post med. p. 30, 34. Elmenh.: impartite (imperat.) ser- 
mone (me), non quidem curiosum, &c., Apul Met. i. 
post in. p. 103, 18. Elmenh., where ed. Oudend. p. 16, 
reads impartire (imperat. depon.) curare, minusque me 
impartire honoribus, Plaut. Aul. prol. r9. 

IwPasco (more correctly, Inp.), ére, (from in and 
.pasco), fo pasture or feed cattle im a place: hence, im- 
pasci, zo be pastured or fed any where ; pecus impascitur 
locis, Colum. vi. 5. $. 2: and without a case; ac neque 
suem velimus impasci, sc. prato, to pasture there, ib. ii. 
18. in. 

IwrassintfLIS (more correctly, Inp.), e, (from in, neg., 
and passibilis), àmpassible ; Lactant. i. 3. extr.: Prud. 
Apoth. 84 (152): Tertull. Apol. 50: hence, impassibili- 
tas, atis, Hieron. Ep. ad Ctesiph. adv. Pelag. 2. 

IxPasTUS (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and pastus, a, um), unfed, hungry ; leo, Virg. /En. 
ix. 339 : volucres, Lucan. vi. 628. 

LIwrÁTÍBÍLIS (more correctly, Inpat.), e, (from in, 
neg., and patibilis), I. Intolerable, insupportable ;  do- 
lor, Cic. Fin. ii. 17. extr.: valitudo, Plin. H. N. xx. 18. 
med. $. 76. IL. Impassible, not exposed to suffering s 
Lactant. ii. 8. med. $. 38: vii. 20, 8. N. B. We find 
also impetibilis. : 

IwrÁTÍENS (more correctly, Inpat.), tis, (from in, 
neg., and patiens), I. That cannot bear or endure 
any thing, impatient ; laborum, Ov. Trist. v. 2, 3: vul- 
neris, Virg. /En. xi. 639: solis, pulveris, tempestatum, 
"Tacit. Hist. ii. 99: viri, i. e. nuptias aversans, Ov. Met. 


l 4793 thus Vesta is called impatiens viri, not choosing | 


to marry, Ov. Fast. vi. 288 : quietis impatientissimus, 
Vell. ii. 23 : impatientissimus famis, e. g. sues impatien- 
tissimz famis aliquando sic indigent pabuli, ut, &c., Co- 
lum. vii. rr: more, Sil. vii. 4 : somni, Val. Fl. i. 296: 
veritatis, Curt. iii. 2. prope fin. $. 17: also of things with- 
out life; cera impatiens caloris, Ov. Art. ii. 60: mamme» 
impatientes lactis sui, Plin. H. N. xxiii. 2. prope fin. 
$. 32: esculus quoque impatiens humoris, ib, xvi. 4o. 
prope fin. $. 79: pisum impatientissimum frigorum, ib. 
xviii. 12. prope fin. &. 31: thus also, lepidium impatien- 
tissimum est frigorum, ib. xix. 8. post med. (or prope fin.) 
$. 51: navis impatiens gubernaculi, Curt. ix. 4. ante 
med. $. r1: also with an infin. ; cohibere, Sil. xi. 98. 
IL. That cannot moderate or govern himself, violent ; iw, 
Ov. Met. xiii. 3: impatiens animus nec adhuc tractabilis 
ante respuit, atque odio verba monentis habet, Ov. Rem. 
123.  IIL. That does not feel, insensible ; animus, Sen. 
Ep. 9: also, that does not feel or suffer; qui in rebus 
prosperis agit, impatiens est:—impatientem dico, quia 
nimi patitur, i. e. sentit, Lactant. v. 22. post in. $. 3. 
IurXrizx TER (more correctly, Inp.), adv. (from im- 
patiens), with impatience, impatiently ; impatienter re- 
quiro, Plin. Ep. ii. 7. prope fin.: indoluit, Tacit. Ann. 
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iv. 17 : impatientius carere, Plin. Ep. vi. 1: impatientius 
dolere, Justin. xii. &: impatientius diligere, Quint. Decl. 
v. 12 : dolet, ut qui impatientissime, Plin. Ep. ix. 22. 

IwrÁXTÍENTÍA (more correctly, Inp.), cw, f. (from im- 
patiens), I. Inability to endure or suffer, impatience ; 
frigorum, Plin. H. N. xi. 23. $. 27 : ad impatientiam di- 
labi, ''acit. Ann. xv. 63: vitare impatientiam nausem et 
molestiam navigandi, Suet. Calig. 23. extr. : Veneris, i. e. 
concubitus, for mora in concubitu, or, si quis ita cupidus 
est concubitus, ut moram pati non possit, e. g. impatien- 
tiam (meam) Veneris Fotidi me» monstrans, Apul. Met. 
ii. med. p. r21, Elmenh. — Il. Impassibility ; in am- 
biguitatem incidendum est, si exprimere Zc4?sz» uno 
verbo scire voluerimus et impatientiam dicere, Sen. Ep. 
9. post in. III. Sensu obsceno, e. g. an (Jupiter) 
uxore contentus haud una, concubinis, pellicibus, atque 
amiculis delectatus, impatientiam suam spargebat passim 
—salax deus, &e., Arnob. iv. post med. p. 177. Herald. 
(al. p. 141). 

IwxPÁviípE (more correctly, Inp.), adv. (from impavi- 
dus), undauntedly, without fear ; Liv. xxxix. 80. 

IwPÉviípus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg. and pavidus), undawnled, fearless, intrepid ; vir, 
Hor. Od. iii. 3, 8: et pellis asini injecta impavidos in- 
fantes facit, Plin. H. N. xxviii. 19. post med. $. 78 : leo, 
Virg. /En. xii. 8: pectora, Liv. xxi. 30: edidit impavi- 
dos sonos, Ov. Fast. ii. 840: impavidos ducere somnos, 
Sen. Herc. (Et. 645. 

IwPrEccaniris (more correctly, Inp.), e, (from in and 
peccabilis, which is from pecco, are, but perhaps does not 
occur), impeccable, mot liable to faults ; is (homo) erit 
pleraque impeccabilis, Gell. xvii. 19. extr. 

IwPECCANTÍA (more correctly, Inp.), :, f. (from in, 
neg., and peccantia), freedom from faults ; Hieron. adv. 
Pelag. iii. 1 and 4. . 

IxrEcTO (Inp.), ére, or, are, i. e. verberare, pulsare ; 
Varr. R. R. iii. 16, 8; some would read impectentes, or, 
impectantes (sc. apes) a se ejiciunt fucos: others read 
imperentes, which is not amiss, and thus ed. Schneid. : 
ed. Gesner. has insectantes. 

IwPEDATIO (more correctly, Inped.), onis, f. (from 
impedo), a propping ; as, of a vine ; impedationem deinde 
sequitur adligator, Colum. iv. 13. in. 

IxPEDÍcOo (more correctly, Inp.), are, (from in and 
pedica), £o catch, entangle ; si quem semel intra retia ce- 
perint, cassibus mille impedicant, Ammian. xxx. 4 (15). 

IwmPEDIMENTUM (or, more correctly, Inpedimentum), 
i, n. (from impedio, prop., id, per quod quis impeditur), 
l. That by which a person is entangled or impeded ; 
hence, the baggage of an army or company ;. €ws. B. G. 
i. I6 and 26: ii. 17: v. 42: Nep. Thras. 2 1 obviam ei 
fit Clodius, expeditus, in equo, nulla rheda, nullis im- 
pedimentis, nullis Grecis comitibus, &c., Cic. Mil. 10: 
impedimentis interfectis, Frontin. Strateg. ii. I: and to 
this may be added, he people belonging to it; cum hic 
(Milo) cum uxore veheretur in rheda, psnulatus, vulgi 
magno impedimento, Cic. Mil. r0; but ed. Ernest. re- 
jects vulgi : thus also, nullis impedimentis, ib. (see above). 
II. Gen. that which hinders, an hinderance ; nature, Cic. 
Or. i. 61: legitimum, Cic. Agr. ii. 9: crurum, Sen. de 
'"Tranq. 10: impedimentum alicui rei facere, Paul. in 
Pand. xl. s, 335; or, inferre, Cic. Invent. i. 9 ; or, ad- 
ferre, ''acit. Ann. xv. 9; or, esse impedimenti loco, C:es. 
B. C. iii. 175; or, esse impedimento, Ces. B. C. i. 25: 
Cic. Rosc. Am. &1: Hirt. Alex. 23: Quint. i. 2 (3), 12, 
to be an impediment. 

IxPrEpÍo (more correctly, Inpedio), ivi and ii, itum, 
4. probably from in and pes, (unless we derive it from 
m:àá, irretio, &c.), and so, prop. £o entangle with the 
feet : hence, gen., (o entangle, àmplicate, impede ; se in 
plagas, Plaut. Mil. iv. 9, 11 : impediunt vincula nulla 
pedes, Ov. Fast. i. 410: crura visceribus, ib. Met. xii. 
392 : dama impedita cassibus, Martial. iii. 55, 28 : sylva 
tum excepit ferum (i. e. cervum), in qua retentis impe- 
ditus cornibus lacerari ccepit morsibus sevis canum, 
Phiedr. i. 12, 10: pisces reti, Plaut. Rud. i. 1, 17: hence, 
I. To disturb, perplem, embarrass, trouble ; se nuptiis, 
Ter. Phorm. ii. 4, 4: te ipse impedies, Cic. Verr. ii. 18: 
causam interrogationibus, Cic. Harusp.r: mentem do- 
lore, Cic. Cel. 24. extr.: tot me impediunt cure, Ter. 
And. i. 5, 25 : sed dum alios servat, se impedivit interim, 
Plaut. Rud. prol. 37: viden' me consiliis tuis miserum 
impeditum esse? "Ter. And. iii. 5, r1: omnes optimates 
sunt, qui neque nocentes sunt, nec natura improbi, nec 
furiosi, nec malis domesticis impediti, Cic. Sext. 45. med.: 
amores autem, et hi delici;e qua vocantur, quee firmiore 
animo preditis diutius molest: non solent esse, nunquam 
hunc occupatum impeditumque tenuerunt, Cic. Coel. r9. 
post in.: hence, to render impassable, to block up against 
an enemy ; juga montium prwalte sylv:e rupesque inviee 
sepiunt; ea, quz plana sunt novo munimenti genere-im- 
pedierant barbari, Curt. vi. 5. ante med. $. 13. ig 
To embrace, encircle ; aliquem. amplexu, Ov. Met. ii. 
433: caput myrto, Hor. Od. i. 4, 9: crus pellibus, ib. 
Sat. i. 6, 27: equos frenis, to bridle, Ov. Fast. ii. 736: 
pisces reti, Plaut. (see above): hederae impediunt remos, 
Ov. Met. iii. 664: cornua sertis, ib. ii. 868: vitta im- 
pedit comas, ib. Am. iii. 6, 56. III. To involve in 
one another, roll round and round ; orbes orbibus, Virg. 
JEn.v. 585: viii. 449. — IV. To hinder, detain, obstruct, 
impede ; aliquem, Cic. ad Div. ix. 19 : also, rem, e. g. 
profectionem, ib. vii. 5, &c. : also, aliquem ab aliqua re, 
e. g. a rep. bene gerenda, Cic. Balb. 20 : nosmet ipsi, qui 
ab delectatione omni negotiis impedimur, Cic. Mur. r9. 
ante med. : ac maxime eos potentia Scauri a vero, bono 
(for bonoque) impediebat, Sallust. Jug. 3o (32): nec im- 
pedit partus quasdam (equas) ab opere, falluntque gra- 
vide, Plin. H. N. x. 63. prope fin. $. 83 : and without a; 
aliquem fuga, i. e. a fuga, Tacit. Ann. i. 39: also seq. 
quo minus; nec stas impedit, quo minus—studia tenea- 
mus, Cic. Senec. 17. med. : nil impedit, quo minus id— 
faciamus, Cie. Fin. i. ro. ante med.: also seq. ne; Cic. 
Sull. 33. in. : Cic. Fat. 1 : also, Cic. Att. iv. 2. prope fin., 
ut nulla re impedirer, quod ne, si vellem, mihi esset inte- 
grum, where quod does not suit; probably we should 
read quin: also seq. quin; Auct. ad Her. iii. r. extr. : 
also seq. dativo ; novitati impedit— consuetudo, for novi- 
tatem, Varr. L. L. viii. 14 : also with an infin. ; exqui- 
rere, Cic. Or. i. 35: sequi, Cic. Offic. ii. 2. prope fin., 
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and Virg. /En. xi. 21: Ov. Pont. i. 1,21. Also with ad; 
impedir ad propulsanda pericula, Cic. Sull. 17. "The 
part. impeditus, a, um, has all these significations, and 
means gen. Zha£t is impeded, implicated, or perplexed ;: it 
is frequently used adjective; miles, so loaded with baggage 
as not to be able to fight, Liv. iii.-3: Cows. B. G. iii. 19: 
also of one who has not his hands atliberty ; Cws. B. G.ii. 
9 and 10: agmen impeditum, Liv. xliii. 23. in., that takes 
the baggage with it: locus impeditus, impassable; sylva, 
Hirt. B..G. viii. 18: itinera impeditissima, Co»s. B. C. 
iii. 77: saltus impeditior, Liv. ix. 2: locus impeditissimus 
ad iter faciendum, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 3: tem- 
pora reip. impedita, Cic. Pis. 1: quid horum non impe- 
ditissimum ? Cic. Mil.20. /N. D. Inque pediri for impe- 
dirique, Lucret. iii. 483: thus also, inque peditus for im- 
peditusque, ib. iv. 566 and 1143. 

IwPÉprTÍO (more correctly, Inped.), onis, f. (from 
impedio), an entangling, hindering, impeding ;. Cic. Di- 
vin. i. 51: Vitr. i. 5: obstacula impeditionis opponere, 
Arnob. 2. 

Ixr£pfro (more correctly, Inp.), are, (from impedio), 
io hinder ; tela decutit, impeditant numero, seque ipsa 
vicissim arma premunt, Stat. 'T'heb. ii. £9o. 

IwxrEpiron (more correctly, Inp.), oris, m. (from im- 
pedio), one that hinders ; Augustin. Civ. D. x. ro. 

IwurEDiTUS (or, more correctly, Inp.), a, um. 
Impedio. 

Iuno (Inp.), are, (from in and pedo, are), £o pale, to 
prop, or support with pales ; vineam, Colum. iv. 16. 6. 2. 

IxPELLO (more correctly, Inp.), puli, pulsum, 3. 
(from in and pello), prop. to push or strike at, set in. mo- 
lion, drive forward, impel ; navem remis, Virg. JEn. v. 
120, to row : thus also, marmor (i. e. mare), ib. Georg. i. 
254: and remos, ib. /En. iv. £94: thus also, anime (i. e. 
venti) impellunt lintea, i. e. vela, Hor. Od. iv. 12, 2: 
arma, Virg. /En. viii. 3, to strike upon their shields 
(with their spears), as soldiers used to do before a battle, 
for the encouragement of their comrades: sues, to drive 
swine in or into; vulgo credebatur, ab ejus ( Nili) decessu 
serere solitos, mox sues impellere vestigiis semina depri- 
mentes, Plin. H. N. xviii. r8. post in. $. 47: semen (gra- 
minis) vehementius impellit urinam, promotes urine, &c., 
ib. xxiv. r9. med.: auras mugitibus, Ov. Met. iii. 21: 
sagittam nervo, Ov. Met. xi. 325, shot or discharged: 
thus also, adlapsa sagitta est, incertum, qua pulsa manu, 
Virg. /En. xii. 320: non secus, ac nervo per nubem im- 
pulsa sagitta, ib. 856: impulse segetes Aquilonibus, i. e. 
mota, Ov. Her. x. 139: aures impulit sonus, struck upon 
the ears, Virg. /En. xii. 618: thus also, luctus impulit 
aures maternas, ib. Georg. iv. 349: aliquem sermone 
quovis, Hor. Sat. 1. 3, 65, i.e. movere: biremes vectibus, 
Ces. B. C. iii. 40: florem, Plin. H. N. xxi. r7. med. $. 
66, to put forth flowers: chordas, Ov. Met. x. 145, to 
strike, play upon: sensus, Lucret. i. 304: montem in 
latus, Virg. JEn. i. 82 (86): quempiam in fugam, Cic. 
Rab. Perd. 8: hence, £o bring into ; aliquem in hunc ca- 
sum (misfortune), Cic. Att. iii. 9. med.: in periculum, 
Auct. B. Afric. 16: hence, l. 7'o overthrow ; ilicem, 
Lucan. iii. 440: precipitantem impellere, proverbially, 
to give a push to one that is falling, and so, to increase 
the calamities of an unfortunate person, Cic. Cluent. 26: 
Cic. Rab. Post. 1: hence fig.3 /o overthrow, defeat ;. Liv. 
ii. 20. post med.: ix. 27. med.: xxvi. 6. in.: thus also, 
aciem, Liv. ix. 40: frontem (aciei), Liv. vi. 13. in.: hence 
fig.; animum labantem, Virg. /En. iv. 22, to give a deci- 
sive turn to a mind already wavering: bellum, to bring 
near to a conclusion, Lucan. v. 330: hence, mores, Plin. 
H.N.xxxiii.rr.propefin. $. 53,to destroy. — II. T'o shoof, 
discharge ; sagittam nervi, Ov. Met. xi. 325: Virg. /En. 
xii. 320 and 856. (see above): in meos ferrum flammam- 
que penates impulit, Ov. Met. xii. 552. III. T'o move 
to a thing, impel, incite, constrain, induce; aliquem ad 
aliquid faciendum, e. g. eisque nosmet ipsi ad veterum 
annalium memoriam comprehendendam impulsi atque in- 


See 


citati sumus, Cic. Brut. &: ad perniciem alicujus, Nep. 


Dat. 5: ad scelus, Cic. Rosc. Am. r4: ad bellum, Cic. 
Sull. 13: ad artem, Cic. Or. i. 28: voluntates, quo velit, 
ib. 8: aliquem in spem certissimam consulatus, Cic. ad 
Brut. Ep. ro. ante med.: ad spem, Suet. Ner. 35: in 
fraudem, Cic. Pis. r: in sermonem, Cic. Or. ii. 89: ad 
loquacitatem, ib. 88. extr.: in eam mentem, Cic. Mil. 33: 
for this we find also, in hac mente, Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. &. 26; but ed. Ernest. reads in hanc mentem : thns 
also, impulsus, a, um, snoved, inciled ; in cedem, Justin. 
i.9: ab aliquo, Cs. B. G. ii. 14: it may also be rendered 
by out of, on account of ; impulsus ira, out of anger, Ter. 
Hec. iii. 5, 54: occasione, Cas. D. G. vii. r: furore, ib. 
l. 40. 

IwrrNDÉOo (more correctly, Inpendéo), ére, (from in 
and pendeo), £o hang over or near, to overhang s cervicibus, 
Cic. "Tusc. v. 4, over the necks: super tegulas, Plaut. ap. 
Macrob. ii. 14: saxum impendere "'antalo, Cic. ''usc. iv. 
16: montes impendentes, Cic. Nat. D. ii. 39. post in.: 
arbor in :»des impendet, Ulp. in Pand. xliii. 27, r. in.: si 
arbor sedibus alienis impendeat, ib. $. 2, 5 and 9: si vero 
(arbor) agro impendeat, ib. $. 9: quia et ipsius interest, 
arborem non impendere (sc. dibus), ib. $. 4: hence fig. ; 
to impend, be near, hover or hang over, with in or a da- 
tive; omnes in me terrores impendeant, Cic. Rosc. Am. 
11: ruine in te impendent, Plaut. Ep.i. 1, 77: alia cura 
impendet pectori, ib. i. 2, 32: ommibus terror impendet, 
Cic. Dom. 16: and without a case; formidines impen- 
dent, Cic. Verr. v. 60: impendebat fames, incendia, e». 
des, direptio, Cic. Dom. ro. med.: scelus, Cic. Provinc. 
17: qui partim impendent, Cic. ad Div. iv. 14: impen- 
dente vento, Virg. Georg. i. 365: pluvia, ib. iv. 19r. 
Also with an accusative; tanta te impendent mala, '"l'er. 
Phorm. i. 4, 2, on account of the *in in impendent: thus 
also, res me impendent, Lucil. ap. Fest., in me. " 

IMPENDIA, ie, f. i. q. impendium, impensa; Inscript. 
ap. Mur. 871. n. 8. p. 107o. n. 6. 

IwrENDIO. See Impendium. N 

IurrNDÍOsus (more correctly, Inp.), a, um, (from im- 
pendium), causing great evpense ; Plaut. Bacch. iii. 2, 12. 

IwrreNDÍuM (more correctly, Inp.), i, n. (from im- 
pendo), cost, expense, bestowed upon any thing ; Cic. 
Quint. 3: Suet. Cws. 54: Liv.vii. 21: conferre impendia 
in educationem, Quint. i. 10 (17). $. 18: facere impendia 
maxima, Plin. Ep. x. 52: and gen. epense ; opera, 
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Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 4: nulla fodiendi 
impendia, ib. xvii. 23. post in. 8. 35, 22: pariete vel sepe 
vel fossarum impendio muniri (vineam), ib.: hence, 

I. Interest ; fenus et impendium recusare, Cic. Att. vi. 1. 
ante med., capital (fenus) and interest, unless perhaps 
fenus means the interest, and impendium the costs : usura 
quod in sortem adcedebat, impendium adpellatum, Varr. 
L. L. iv. prope fin.: and fig.; ut impendiis etiam augere 
possimus largitatem tui muneris, Cic. Brut. 4. prope fin. 
IL. Cost, fig., i.e. loss, detriment ; tantulo impendio in- 
gens victoria stetit, Curt. iii. rr. extr.: illos regi suo par- 
vulo impendio immortalitatem fam: daturos, ib. ix. 4. 
post med. &. 21: nimium enim risus pretium est, si pro- 
bitatis impendio constat, Quint. vi. 3. ante med. 8. 35: 
muletatio quoque nonnisi ovium boumque impendio dice- 
batur, Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. 3. IN. B. Ablat. 
impendio for multo with a comparative; impendio magis, 
"Ter. Eun. iii. 5, 39: Cic. Att. x. 4. post med.: Gell. vii. 
I. med., much more: thus also, impendio minus, much 
less: ille vero minus minusque impendio curare, &c., 
Plaut. Aul. prol. 18: impendio venustius, Gell. xviii. 12. 
in.: illud impendio probabilius est, ib. cap. 6: essetque 
id impendio probabilius, ib. xix. 13: acerbior, ib. xi. 18. 
post in.: videri quedam esse impendio molliora, ib. xx. 1. 
ante med. $. 12: sed loquacior impendio et promtior, ib. 
i 2: also without a comparative, i. e. very much ; im- 
pendio excusare, Apul. Met. ii. post med. p. 122, 27. El- 
menh.: commoveri, ib. Apol. post in. p. 275. 18. Elmenh.: 
fuere (al. fiere) impendio infit, id est, impense fieri inci- 
pit, Lzev. ap. Gell. xviii. 7. post med. 

IwPENDO (more correctly, Inpendo), di, sum, 3. (from 
in and pendo), £o expend, lay out upon ; pecuniam in res, 
Cic. Verr. iv. 30: laborem, et certum sumtum quotannis 
ad incertum casum et eventum, ib. iii. 98. in.: operam in 
aliquid, Cic. Verr. iv. 30: v. 20: curam, ib. iv. 30: 
vitam usui alicujus, Tacit. Ann. xii. 65: vitam, Stat. 
Sylv. v. 1, 63. Also, in re, e. g. pecuniam in obsonio, 
in unguentis, &c.,, Pompon. in Pand. xxiv. I, 3r. 
extr.: hence fig., £o spend or use on amy thing, employ 
"upon: tempestas atque tenebre impensa, Lucret. vi. 490: 
tota volumina in disputationem, Quint. iii. 6. ante med. 
$. 21: studia erudiendis juvenibus, ib. i. procem.: hence, 
part. impensus, a, um, occurs also adjectively, t 
Great, violent, vehement, strong ; libido, Lucret. v. 962: 
voluntas, Liv. xxxv. 44. in.; Cic. Sext. 62. in., a great 
inclination : quod ego impensa opera conquisitis veteribus 
libris——inveni, Gell. ix. 14. ante med.: verba impensiora, 
Val. Max. iv. 3, 1 (extern.); impensissim: preces, Suet. 
Tib. 13: cura impensior, Ov. Met. ii. 405: Tacit. Hist. 
i 31: sed injurias atrociores, ut de osse fracto, —impen- 
siore damno vindicaverunt, Gell. xx. r. post med. &. 32: 
hence, impenso pretio, Cic. Att. xiv. 13. post med.: Ces. 
B. G. iv. 2: Liv. ii. 9: also simply, impenso, sc. pretio, 
e. g. luscinias soliti impenso prandere co&mtas, Hor. Sat. 
ii. 3, 245, at a high rate, dear. II. Costly, detrimental ; 
homine ingrato nihil impensius est, Plaut. Bacch. iii. 2, 
10, detrimental, or, intolerable: qui putet solum decus 
esse regni, semper impensum tenuisse ferrum, Sen. Herc. 
€Et. 1592, prob. detrimental, or, hard. See Impensus, 
a,um. Hence, impensa, sc. pecunia, r. 44 /aying out of 
money; Cic. See Impensa. 2. Gen. ewpense; officio- 
rum. See Impensa. 

IxPÉNETRABÍLIS (more correctly, Inp.), e, (from in, 
neg.,and penetrabilis), ^ I.Zmpenetrable ; silex sepe im- 
penetrabilis ferro occurrebat, Liv. xxxvi. 25: specus im- 
penetrabiles imbribus, Plin. H. N. viii. 36. post in. 8. 54: 
also seq. ad, e. g. hippopotamus—tergoris ad scuta galeas- 
que impenetrabilis, ib. 25. prope fin. $. 39: pars, Sen. 
Nat. Quiest. iv. 2. Il. T'hat cannot be overcome, un- 
conquerable ; pudicitia, "acit. Ann. iv. 12: mens, Sil. 
vii. 561: cf. vi. 413: Sen. Nat. Qusest. iv. pref. 

IwPÉNETRALIS (Inp.), e, (from in, neg., and penetra- 
lis), i. q. impenetrabilis ; e. g. impenetrale, i. e. cujus ulti- 
mum penetrale intrare non licet; Fest. 

IwPENSA (more correctly, Inpensa), z, f. (from part. 
impensus, a, um, from impendo), sc. pecunia, LS; | 
laying out of money, cost, evpense ; impensam facere in 
rem, Cic. Att. xiii. 25. post med.: thus also, impensam 
ac sumtum facere in rem, Varr. R. R. i. 2. ante med. 
$. 8; or, imponere rei, Liv. xl. 51. in., to bestow expense 
upon: magna impensa, with great expense, Cic. Verr. 
ii. 21: thus also, nulla impensa (abl.), without expense, 
ib. i. 55: nolo meis impensis illorum ali luxuriam, Nep. 
Phoc. 1: parcere impense, Liv. xxxv. 44, to save ex- 
pense: maximis impensis onerare, &c., Hirt. Alex. 50: 
facere modum impensis publicis, Tacit. Hist. iv. 4: non 
ego ventose plebis suffragia venor impensis ccenarum et 
trite munere vestis, Hor. Ep. i. 19, 38, for the expense 
of a meal, i. e. for the sake of a meal: inde impensz pub- 
lice. tolerantur, Plin. H. N. xii. r4. prope fin. $. 32: 
hence fig., ezpense ; officiorum, Liv. xxxv. 53: operum, 
Virg. /En. xi. 228, of pains: cruoris sui, Ov. Met. viii. 
63. II. Evpense, i. e. that which is bestowed or em- 
ployed. upon, any thing; in which sense it may be some- 
times rendered ingredients, materials ; impensa sacrificii, 
Petron. 137, things necessary for a sacrifice : teres piperis 
unciam, mel, vinum ; hac impensa porcellum imples, À pic. 
viii. 7: mittes impensam Tarentinam in vesicam bubulam, 
ib., stufüng: thus also, impensam pumiceam induere, 
Pallad. i. 13, to overlay with pumice-stone: impensam 
testaceam induere, ib. 40. extr. 

IxPENSE (more correctly, Inp.), adv. (from part. im- 
pensus, a, um), with ezpense, of money, trouble, &o. : 
hence, I. With cost; impensius unge caules, Pers. 
vi. 168: impensissime, e. g. bibliothecas impensissime re- 
parare curasset, Suet. Dom. 20, unless we reckon both 
under II. II. With pains, greatly, vehemently ; cu- 
pere, Ter. Ad. v. 9, 36: invidere, ib. Eun. iii. r, 22: re- 
tinere aliquem, Liv. xl. 35: impense improbus, Plaut. 
Epid. iv. 1, 39: doctus, Gell. xiii. ro: demirari, Gell. ix. 
9. post med.: petere, Suet. Claud. 11: laudare, ib. xi. 18. 
prope fin: thus also, impensius, e. g. venerari numina, 
Ov. Met. vii. 314: instare, ib. vii. 323: gratias agere, 
Liv. xxxvii. 56. extr.: tanto me impensius equum est 
consulere, Virg. /En. xii. 20: impensius id facio, Cic. ad 
Div. xiii. 64. 

IwvENSUS (more correctly, Inp.), us, m. (from im- 
pendo), expense ; majore impensu, Symmach. Ep. i. (11). 

IxPENSUS (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 


IMPERABILITER 


neg., and part. pensus, a, um, from pendo), I. Ad- 
ject., that is not or cannot be weighed: hence, great, 
costly; also, detrimental, difficult, intolerable: see Impen- 
do, although it seems properly not to belong to it. LI. 
Part. of impendo. 

IwPERARBILÍTER. See Imperiabiliter. | 

IwrfnàTIvE (more correctly, Inp.), adv. (from impe- | 
rativus), imperatively; legatum est, quod legis modo, id | 


IMPERFECTIO 


—imperfecte atque prepostere atque inscite syllogismo 
esse usum Epicurum dicit, Gell. ii. 8. in. 

IwrEnFECTÍO (more correctly, Inp.), onis, f. (from 
imperfectus, a, um), imperfectness, incompleteness; Au- 
gustin. de Gen. ad Lit. i. 4. 

IwrEnrFECTUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and perfectus, a, um), I. Imperfect, incom- 
plete, unfinished ; verba, Ov. Met. i. 526, not quite pro- 


est, imperative testamento relinquitur, Ulp. Regular. tit. | 
24. $. 1. 

IwPÉnàATivus (more correctly, Inp.), a, um, (from 
impero, are), 
16, which were commanded according to pleasure. 


: . | 
Of or belonging to a command; as, modus, in grammar, | prope fin. 


Charis. Diomed. Prisc. 

Iur£nàTOn (more correctly, Inp.), oris, m. (from im- 
pero), 
tricus, Plaut. Pon. prol. 4, a manager or director of a 
company of players: populus est imperator omnium gen- 
tium, Cie. Dom. 33: binos imperatores sibi facere, Sal- 
lust. Cat. 6, i. e. consules: dux et imperator vitz?» morta- 
lium animus est; Sallust. Jug. 1: palamque est, ut quis- 
que inter istos (medicos) loquendo polleat, imperatorem 
illico vite nostre necisque fieri, Plin. H. N. xxix. 1. ante 
med. 8. 5, of a physician : hence, uter esset induperator, 
i.e. rex, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48, where induperator is 
used for imperator: especially, /he commander in chief of 
an army; it was properly a title of honour bestowed 
upon a general by the army and senate after an important 
victory; te esse imperatorem, provinciamque bene gestis 
rebus cum exercitu victore obtinere, Cic. ad Div. i. 9. 
post in.: eo prelio hostes ita fudit, ut eo Nerva pretor 
imperator sit adpellatus, Varr. R. R. ii. 4. post in. $. 2 ; 
and Cos. B. C. ii. 26 : iii. 71: hence such a general af- 
terwards assumed the name of imperator, and was so 
entitled by others; see in Cic. ad Div. the titles, i. 95 xv. 
4 and 5, &c.: it is also said that in order to receive this 
title, it was necessary that a certain number of the enemy 
(but we know not how mazy) should have been slain ; 
but of this there is no mention in the passages cited, and 
in later times this rule may not have heen rigidly ob- 
served. "The title was often bestowed upon generals as a 
mark of honour; Cic. Invent. i. 34: Cic. Or. i. 48: Caes. 
B. G. ii. 26: Liv. xxvii. 85, where it may be rendered, 
a general: thus also, restat, ut de imperatore ad id bel- 
lum deligendo ac tantis rebus prcficiendo dicendum esse 
videatur, Cic. Manil. 1o. in., who must be chosen gene- 
ral for the management of this war; and, soon after, ego 
enim sic existimo, in summo imperatore quatuor has res 
inesse oportere, scientiam rei militaris, virtutem, &c.: 
also seq. dat. for genit.; Scipionis, qui tum Romanis im- 
perator (erat), Sallust. Jug. 7: also with summus; sum- 
mo imperatore, Cic. Manil. ro: ubi summus imperator 
non adest ad exercitum, citius, &c., Plaut. Amph. r, 3, 
6. N.B. Imperator, « general,i.e. one that truly de- 
serves this title, one that knows how to command; ex eo 
tempore vir ille summus (Pompeius) nullus imperator 
fuit, Cic. ad Div. vii. 3. ante med. (see Nullus, IX.): in 
Asiam factus imperator venit, cum esset Roma profectus 
(Lucullus) rei militaris rudis, Cic. Acad. iv. 1. ante med. 
II. In the times of the emperors it was also one of their 
lilles, and was put before their names, as, Imp. Augus- 
tus; whereas, on the contrary, the title (I.) stood after, 
thus, M. Cicero Imp.: thus also, Imp. Aug. Imp., &c. 
Julius Cwsar was the first who received this title of Im- 
perator (i. e. emperor); see Suet. Css. 76, where we 
read, prenomen imperatoris— decerni sibi passus est: and 
the emperor Vespasian said at his death, imperatorem 
stantem mori oportere, Suet. Vesp. 24. — N. B. r. That 
this word is derived from imperare, to command, is evi- 
dent ; and hence, a * commander" is its first meaning. 2. For 
imperator the ancients said induperator, or endoperator, 
as they also used indu or endo for in: see Endoperator 
and Induperator. 

IxPÉRATORÍE (more correctly, Inpératorie), adv. (from 
imperatorius, a, um), /ike « general; Claudius, dum se 
ad id bellum imperatorie instruit, &c., Trebell. Poll. in 
Claud. 6. 

IwPÉnaTORÍUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
imperator), I. Of, belonging to, or becoming a gene- 
ral; jus, Cic. Verr. i. 21: laus, Cic. Acad. iv. r: forma, 
Nep. Iphic. 3: manubiz, Cic. Or. iii. 3: adpellatio, Vell. 
ii. 125, the title of a general: navis, Plin. H. N. xix. 1. 
prope fin. $. 5, an admiral's ship: edictum, Liv. x. 38: 
partes imperatorias sibi sumere, Ces. B. C. iii. 51. — II. 
Imperial; habere genesin imperatoriam, Suet. Dom. ro, 
to have such a nativity as predicts a future emperor. 

IwrERATRIX (more correctly, Inp.), icis, f. (from im- 
pero), she that rules or commands, a. mistress; prwgestit 
animus jam videre primum lautos juvenes, mulieris beatze 
ac nobilis familiares ; deinde fortes viros ab imperatrice 
in insidiis atque in presidio balnearum locatos, Cic. Cel. 
28; Italia, Plin. H. N. xxvi. 3. prope fin. €. 8. 

IwrERATUS (Inp.), à, um. See Impero. 

IwPERATUS (more correctly, Inp.), us, m. (from im- 
pero), « command, order; imperatu Gratiani, Ammian. 
xxxi. 7 (19). 

IwrERCEPTUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and part. perceptus, a, um), I. That cannot 
be discovered, unknown ; mendacia, Ov. Met. ix. 710. 

II. Zncomprehensible ; imperceptiora, Gell. xiv. 1. post 
med, 

IxrrEncirTUS (Inp.), a, um, (from in, neg., and part. 
percitus, a, um)5 this was an old reading in Sil. ix. 161, 
but for it we now read imperditus. 

IwxPERCO (more correctly, Inp.), ére, (from in and 
parco), fo spare; alicui, Plaut. Cas. iv. 4, 12: atque im- 
perce, queso, Plaut. Amph. i. 3, 2. 

IuPrncussus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and part. percussus, a, um), not siruck; pes, Ov. 
Am. iii. 1, 52. 

IuPERDÍTUS, or, more correctly, IxPERDÍTUS, a, um, 
(from in, neg., and part. perditus, a, um), i. e. non. per- 
ditus, not killed or destroyed ; Graiis (for a Graiis) iniper- 
dita corpora (i.e. homines), Virg. /En. x. 430, i. e. a 
Graiis non occisi viri: and thus, Sil ix. 161: x. 417: 
Stat. Theb. iii. 84. 

IwPERFECTE (more correctly, Inp.), adv. (from im- 
perfectus, a, um), imperfectly, incompletely; Plutarchus 


| 


I. 4 commander, chief, leader; imperator his- | 


nounced: opus, ib. Pont. iv. 16, 15: sermo, Quint. xi. 
3. post med. $. 21: crimen, ib. vii. 4. post med. 8. 27: 
pars, Virg. /En. viii. 428: imperfecta loqui, to speak 


I. Commanded ; ferie, Macrob. Sat. i. | brokenly, Plin. H. N. xxiii. i. post med. $. 25: Stat. 
IL. | Theb. x. 734: suavius hoc imperfectiusque est, Gell. i. 7. 


II. Weak in understanding; ad imperfec- 
tos et mediocres et male sanos hic meus sermo pertinet, 
non ad sapientem, Sen. Tranq. r1. in. 

IwrPrnrossus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and part. perfossus, a, um), not transfized or stabbed ; 
tela retusa cadunt: manet imperfossus ab omni, Ov. Met. 
xii. 496. 

IxPERFUNDIES, ei, f. (from in, neg., and perfundo), 
i.q. illuvies, squalor; Lucil ap. Non. 2. n. 437. 

IuPÉRYIAPBÍLÍTER (more correctly, Inp.), (from impe- 
riabilis, which perhaps does not occur, but is derived from 
impero or imperium), i. e. imperiose; Cato ap. Charis. 2, 
where some read imperabiliter. 

IwrÉníALIS (more correctly, Inp.), e, (from impe- 
rium), of or belonging to a government or empire, impe- 
rial; statuta, Ulp. in Pand. xlvii. 12, 3. post med. 8. 5, 
imperial: thus also, preceptum imperiale, Cod. 'l'heod. 
iii. 12, 2, the edict of an emperor, an imperial command : 
culmen, Ammian. xxi. 16 (32): ornamenta, Capitol. in 
Anton. Phil. 17: imperium et omnia imperialia sic hor- 
ruit, ut, &c., Capitol. in Pertin. 13: imperialis molestize 
magnitudinem declinare, Aur. Vict. in Epit. de Tiber. 
c. 8. 

IxPÉnÍALÍTER (more correctly, Inp.), adv. (from im- 
perialis), àmperially ; nostrum esse proprium subjectorum 
commodum imperialiter existimantes, Cod. Just. vi. £1, r. 
prope fin. 8. 14. 

IuriÉnlOosr (more correctly, Inp.), adv. (from imperio- 
sus), imperiously, tyrannically ; prcecipere, Gell. ii. 29. in.: 
imperiosius, Varr. ap. Non. 4. n. 138. 

IwxrPÉníosus (more correctly, Inp.), a, um, (from im- 
perium), i. Ruling over others, possessed of command, 
mighty, powerful ;. populus, Cic. Or. 34: dictatura, Liv. 
vii. 40:.risus habet vim imperiosissimam, Quint. vi. 3. 
post in. $. 8: eques Gelomis imperiosior, Claud. xi. in 
Nupt. Honor. et Mar. in Fescenn. 3: virga, i. e. fasces, 
Ov. "Trist. v. 6, 32 : imperiosa quies, Claud. de Fl. Mall. 
Theod. Consul. 241: imperiosa Fames, ib. in Rufin. i. 
£1: also seq. genit. et dat.; e. g. sui, over one's self ; quam 
("Tiberius princeps) imperiosus sui inter initia principa- 
tus, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 6: artes im- 
periosissimz:e human:e menti (al. mentis), 1b. xxx. 1. post 
in. $. 1. Hard.: sibi, Hor. Sat. ii. 7, 83, over one's self. 
II. Imperious, domineering, tyrannical; cupiditas quam 
imperiosa, Cic. Parad. v. 3: philosophus, Cic. Fin. ii. 32: 
imperiosus intra limen atque impotens, humilis foris; et 
tam contemtus quam contemnens, imperiosa Fames, Claud. 
(see above): inedia, Plin. H. N. xxix. r. post med. $. 8: 
cf. Sen. Benef. iii. 28. extr.: imperiosi nobis ipsis et mo- 
lesti sumus, Sen. Nat. Quiest. iv. pref. post in.: familia 
imperiosissima, Liv. ix. 34: imperiosius equor, Hor. Od. 
i.14, 8, boisterous. Hence L. Manlius, who kept his 
son in the country, and was severe in his dictatorship, 
received the surname Imperiosus, Liv. vii. 3 and 4: Sen. 
Benef. iii. 37: as also did his son "Titus, who caused his 
son to be killed, for fighting contrary to his orders; Cic. 
Fin. ii. rg: Plin. H. N. xxii. 5. $. 5: Liv. iv. 29: hence, 
imperium Manlianum, proverbially, a severe command, 
Liv. iv. 29: viii. 7: Cic. Fin. ii. 32. 

IxrÉniTE (more correctly, Inp.), adv. (from imperi- 
tus), wnskilfully, ignorantly, awkwardly ; dicere, Cic. 
Brut. 47: imperite factum, Cic. Phil. ii. 32 : imperitius, 
Cic. Balb. 8: imperitissime, ib. 1r. 

IurÉRniTÍA (more correctly, Inp.),:, f. (from imperitus), 
ignorance, inexperience, awkwardness ; Sallust. Jug. 38 
(42): ib. 85 (90), and 99 (104): Tacit. Ann. xiii. 36 and 
42: Plin. H. N. xvii. 2. extr. $. 2. post med.: also with 
a genit. of the object; verborum, Gell. pref. med. Plur. 
imperitiarum, ib. vii. 17, in the title. 

IwrÉnfTro (more correctly, Inp.), are, (freq. of im- 
pero), I. To command ; aliquid, Plaut. Capt. ii. r, 
47: hence, II. T'o have the command of, comm 
rule, govern; oppido, Liv. i. 2: legionibus, Hor. Sat. i. 
6, 4: equis, ib. Od. i. 15, 25, to guide, manage, for au- 
rigam esse: nemori, Virg. /En. xii. 719: galli inacei 
imperitant suo generi, Plin. H. N. x. 21. post in. $. 24: 
tu, mihi qui imperitas (who commandest me, art my 
master), aliis servis miser, Hor. Sat. ii. 7, 81: qui (Me- 
tellus)—tempora, denique naturam i ceteris imperi. 
tantem industria vicerat, Sallust. Jug. 76(79). in. Hence, 
imperitans, absolute, « ruler, governor; lenitatem impe- 
ritantis deminui, Tacit. Ann. xvi. 28. 

IwrÉnirvs, (more correctly, Inper.), a, um, (from in, 
neg., and peritus, a, um), ignorant of, unskilled in any 
thing; imperitus belli, Nep. Epam. 7: consuetudinis, 
Cos. B. G. iv. 22: rerum, ib. i. 44: dicendi, Cic. Or. iii. 
44, where ignarus is used with it: fcederis, Cic. Balb. 20: 
apud imperitos expertesque lingue non est, Plin. H. N. 
xxix. 1. post med. $. 8: also without a genit., ignorant, 
inexperienced, unskilled, or, stupid, silly; homo, Cic. Fl. 
7: Cic. Part. 26: Cic. Rosc. Com. 7: pernovi imperitum 
tuum ingenium, Plaut. Mee iii. - 39 E (the 
people, the vulgar), Cic. Mur. 29: Cic. Offic. i. 19. prope 
fin.: Quint. x. A also, in a e. g. in doctrinis, Vitr. 
i. I. post med.: in testationibus faciendis, Quint. xii. 3. 
post in. $. 5 : imperitior, Cic. Rosc. Am. 46: imperitis- 
simus, Cic. Amic. 25. $e aki 


IxPÉnÍuw (more correctly, Inper.), i, n. (from im- 
pero), — L4 command, order; imperium. Liv. 
xxv. 9, to receive orders : exsequi, T'er. Heaut. iv. 1,22; 


or, persequi, Plaut. Amph. i. r, 75, to fulfil: - 
patris obedientem esse, Plaut. Bacch. iii. 3, 55. 
vire, Plaut. Trin. ii. 2, 22: Jovis, Virg. JEn. v. 
747: jussa deum imperiis egere suis, ib. vi. ; 
belong to this, or it would be a tautology; im 
for imperio; i. e. a right or power of 


imper1!: 


comm 


. 
"RB 


IMPERJURATUS 


imperio matris, Ter. Heaut. ii. 2, 4, command, power, 
authority: imperia capessere, Plaut. Trin. ii. 2, 19, to 
obey, comply with a command. Also, the prescription of. 
4x physicians wgri quoque, neglecto medentium imperio, 
ad conspectum tui, quasi ad salutem sanitatemque pro- 
repere, Plin. Paneg. 22. II. 4 right or power of com- 
manding others, authority, command, controul; custodis, 
Nep. Eum. rr, government of a gaol: also, of a school- 
master (peedagogus), government ; hoccine hic pacto potest 
inhibere imperium magister, si ipsus primus vapulet ? 
Plaut. Bacch. iii. 3, 44: domestic authority; domesticum, 
Cic. Cecin. 18: esse sub imperio matris, Ter. Heaut. ii. 
2,4: jussa deum imperiis egere suis, Virg. (see above) : 
imperium inhibere, Plaut. Bacch. iii. 3, 445 or, exhibere, 
ib. Cas. ii. 6, 57, to exercise, use: habere in aliquem, 
Ter. Eun. iii. 1, 25: thus also, est mihi imperium in te, 
Plaut. Men. v. 7, 41: meum, opinor, imperium in te, 
non in me tibi est, says a father to his daughter, Plaut. 
Pers. iii. r, 15: also fig.; terra nunquam recusat impe- 
rium (agricole), Cic. Senect. 15: hence, pro imperio, by 
virtue of authority, Ter. Phorm. i. 4, 18: Liv. ii. 56: 
especially,  r. Supreme civil authority, the chief command. 
or government of a state; ob acerbitatem imperii, Nep. 
Cim. 2, of the government : sub populi Romani imperium 
redigere, Ces. B. G. v. 29: provinciz, ib. vii. 64: regere 
urbem imperio (as king), Liv. i. 6: thus also, Italiam, 
Liv. viii. 23: solus imperio potitus, Liv. i. 7: imperio 
Gallie potitus, Ces. B. G. i. 2: civitatis, ib. 3: cadere 
sub populi Rom. imperium, Cic. Font. r: imperio ejus 
(regis), under his government, Liv. v. 34. in.: hence, de 
imperio decertare, Cic. Amic. 8; or, dimicare, Cic. Manil. 
4, to strive for the superiority, i. e. which shall be supe- 
rior; as the Romans and Carthaginians did; —Hanni- 
bali, qui tot annos de imperio cum populo Romano cer- 
tasset, Cic. Or. ii. 18. post med.: especially of a single 
office of government; as, the consulate; Liv. ii. r: Cic. 
Cat. i. $: Cic. Verr. Act. i. 13: the proconsulate or 
propretorship; imperium praetorium, Cic. Pis. ro, of a 
propretor. Whether we here say, in imperio esse, Cic. 
Fin. ii. 20. extr.; Cic. Harusp. 17, or, cum imperio esse, 
Cic. Verr. Act. i. 135 Cic. Q. Fr. i. 1, 10; Cic. ad Div. 
i.r,itis the same: hence, quod ejusmodi in provinciam 
homines cum imperio mittimus, ut, &c., Cic. Manil. s. 
prope fin., with supreme authority, and so, as governors ; 
orit may mean, with command, with an army. 2. Com- 
mand or authority over an army: summum imperium, 
supreme authority, Cic. Verr. Act. i. 13: Cic. Q. Fr. i. 
1, IO: Cic. Fin. ii. 20. (see above): hence, imperium 
maritimum, office or command of an admiral, Cic. Verr. 
v. 32. extr.: Nep. Arist. 2: hence, summa (sc. pars) im- 
perii, the highest power, supreme authority; 1. In the 
army, £he chief command ; Cws. B. G. vii. 65: Nep. Milt. 
3. Also, imperium, of the military tribunes, Liv. xxviii. 
27. prope fin. N..B. Imperium, /he title of an empe- 
ror; titulus honoris (quod, imperio non populi jussu, 
non ex auctoritate patrum dato, propretor senatui scrip- 
serat) magnam partem hominum offendebat, Liv. xxvi. 
2. in.: thus also, nomen imperii, i. e. imperator, Cic. ad 
Div. ii. 16. post in. Imperia, i. e. imperatores, Cic. 
Leg. iii. 3. e legg. xir Tab.; and Val. Max. i. 1, 9: and 
gen., commanding officers, commanders; nacti vacuas ab 
imperiis Sardiniam Valerius, Curio Siciliam, Ces. B. C. 
i. 3r: erat plena lictorum et imperiorum provincia, ib. 
ii.32. 2. And elsewhere ; summa imperii custodiz, Nep. 
Eum. ri, governorship of a gaol: hence fig., terra nun- 
quam recusat imperium, Cic. Senect. 15. (see above). 
III. 4n empire; Cic. Prov. 12. in.: Ces. B. G. iv. 16: 
Liv. xvii. 22: Hor. Od. iii. 5, 4: "Tacit. Hist. i. 16. 
N. B. Fig. and faceté; imperium judiciorum tenere, Cic. 
Verr. ii. 32, to have command in, of an orator who 
expects to gain all his causes. 

LIwrERJURATUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and part. perjuratus, a, um), £hat is not sworn 
Jalsely by; amnis aque imperjurate, i.e. Styx, Ov. in 
Ibin 76. 

IwPrnuissus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and part. permissus, a, um), no£ permitted; gaudia, 
Hor. Od. iii. 6, 27. 

IwPERMISTUS, a, um. See Impermixtus. 

IwPreRMixTUS (more correctly, Inp.), or IxPERMIs- 
TUS (Inp.), a, um, (from in, neg., and part. permixtus 
s. permistus, a, um), 4nmixed ; Lucil. ap. Non. 3. n. 129. 

LwPÉRo (more correctly, Inpéro), avi, atum, are, fo 
command, give commands or orders; alicui, Cic. Verr. iii. 
30. in.: Liv. iii. 8: also without a dat. ; non domi impe- 
raram, Cic. Or. ii. 7, sc. de cena or cenam: impera, 
command, Ter. Heaut. v. 5, 11: imperabat, quid opus 
esset, &c., Ter. And. iii. 2, 20: alsc seq. ut; Cic. Verr. 
lii. 30. in.: Liv. iii. 28: and without ut ; imperat alant, 
Ov. Met. xiii. 659: letoque det, imperat, Argum, Ov. 
Met. i. 670: also with ne, for ut non; edicit, ne vir 
quisquam ad eam adeat; et mihi, ne abscedam, imperat, 
Ter. Eun. iii. £, 3o. Also with an infin., or accus. with 
an infin.; impero otioso esse animo, Ter. And. v. 2, 1: 
nonne hunc in vincula duci imperabis ? . Cic. Cat. i. 11: 
imperavit— serpentes colligi, Nep. Hann. ro: ille vocari 
intra tecta imperat, Virg. /En. vii. 168: imperavi egomet 
mihi, omnia adsentari, Ter. Eun. ii. 2, 21: hence, X. 
With an accus. of the thing, £o order or command. any 
thing, to enjoin, give orders respecting any thing; bonam 
rem, Ter. Heaut. iv. 3, 26: num quid aliud imperas? 
ib. Eun. ii. i, 7: adcipite, quid imperaverit, Cic. Verr. 
iii. 30. in.: ccenam servo, Cic. Rosc. Am. 21, to give the 
Servant orders for supper: thus also, pecunias privatis, 
Nep. Att. 7; and, naves civitatibus, Nep. Con. 4, to de- 
mand a supply, order to be furnished : frumentum sibi in 
cellam, Cic. in Cecil. ro, sc. parari or dari, to command 
that: thus also, obsides, Cic. Manil. 12, to demand : thus 
also, denarios trecentos singulis ad statuam, Cic. Verr. ii. 
58: tributum, Plaut. Epid. ii. 2, 43: arma, Cas. B. C. 
i. 6: equites civitatibus, ib. B. G. vi. 4: thus also, exer- 
citum, to summon the people to the comitia, Varr. L. L. 
V. 9: hence fig., Plaut. Cist. i. r, 60; Plaut. Capt. i. 2, 

2, according to the explanation of Gronovius (Obs. i. 1). 

Hence, imperatus, a, um, commanded, enjoined; hence, 

imperatum, Zhat which is enjoined, a command, order ; ve- 

nire ad imperatum, at command or order, Ces. B. G. vi. 2: 

imperatum facere, ib.'v. 36, to obey or comply with orders : 
perata 


thus also, im facere, ib. ii/ 3: v. 20: ib. B. C. iii. 


IMPERPETUUS 


81: Nep. Eum. 9: Plin. H. N. x. 42. in. $. 57: thus 
also, imperata non detrectare, Suet. Ces. 24: hence 
imperare may often be rendered, /o impose ; pecu- 
nias privatis, and, naves civitatibus, Nep. (see above): 
denarios trecentos singulis, Cic., &c.; (see above). 

II. Of physicians, /o prescribe ; si intrassem valetudina- 
rium exercitatus et sciens, aut domum divitis, non idem 
imperassem omnibus per diversa sgrotantibus, Sen. de 
lra i. 16. post in.: and of midwives who prescribe for 
their patients; post inde, quod jussi ei dare bibere, et 
quantum imperavi, date, Ter. And. iii. 2, 4: thus also, 
non imperabat (Lesbia) coram, quid opus facto esset 
puerperz, ib. 10. III. To rule, govern, have com- 
mand over ; liberis suis, 'T'er. Ad. i. 1, 52, to rule: gen- 
tibus, Nep. Con. 3: also without a dative; quasi duo 
simus, ut alter imperet, alter pareat, Cic. Tusc. ii. 20. 
extr.: illo imperante, at his command, Nep. Dat. 5: re- 
cusabas imperare, to rule, to be emperor, Plin. Paneg. 5: 
thus also, recusabas, quod bene erat imperaturi, ib.: tam 
ferum et durum geris sevumque in iras pectus, et non- 
dum imperas? (and thou art not yet king); quid scep- 
tra facient ? (what wouldest thou do if thou wert king?) 
Sen. Pheniss. 583: Nerva imperavit menses tredecim, 
&c., ruled, was emperor, &c., Aur. Vict. Epit. (in Nerva) 
24: hence, imperans, a commander, ruler, prince, em- 
peror; conditionem imperantium prudentium exprimens, 
]b.: hence fig.; imperare sibi, Cic. Tusc. ii. 20. extr., 
and 21. in.: thus also, imperare sibi maximum imperium 
est, Sen. Ep. rr3. prope fin.: cupiditatibus, Cic. Amic. 
22: amori suo, Petron. 25: lacrymis, Sil. ii. 652 : inge- 
nio suo, Sen. Controv. i. pref. med.: dolori, Plin. Ep. 
viii. 19: ire, Ov. Met. ix. 28, to restrain: animo (suo), 
to command his heart, rule himself : nunc imperare ani- 
mo nequivi, quin, priusquam fperirem, cur periturus 
essem, scirem, Liv. xxxiv. 31. in.: paremus externis, et 
una artium (i. e. medicina) imperatoribus quoque impe- 
raverunt (sc. externi medici) Plin. H. N. xxiv. r. extr. 
$. r. Hard., where the earlier edd. have imperat. IV. 
To lord over, govern severely ; nimis imperare voci (sux), 
Plin. Ep. v. 19, 8. 6: patrimonio suo, Sen. "Tranq. 4, to 
seize too eagerly : sic imperant vitibus, et eas (ita) multis 
palmitibus onerant, ut posteritati non consulant, Colum. 
li. 3, 6: agris, Sen. 'Tranq. r5. post med.: arvis, Virg. 
Georg. i. 99, to force, overwork, (see the following). 

V. Of husbandry, to cultivate ; arvis, Virg. (see above) : 
vitibus, Colum. (see above): agris, Sen. (see above): 
hence, quis hoc? (sc. precepit, te docuit), inquis: tan- 
quam nescias, cui imperem ; Epicurus, Sen. Ep. 29. prope 
fin., whom I serve, whose instructions I follow, whose 
pupil I am ; or here it may mean, to be obedient to, (see 
below). N. B. r. For pareo, e. g. ades ad imperandum, 
Cic. ad Div. ix. 29, i. e. parendum, to obey, prop., to 
receive commands; it is used passive: thus also, cum 
ipse ad imperandum.—vocaretur, Sallust. Jug. 62 (66): 
simul aviditate imperandi (sc. Vitellio) ipsa vitia (ejus) 
pro virtutibus interpretabantur, Tacit. Hist. i. 52, because 
they were desirous to have him for an emperor: tanquam 
nescias, cui imperem, Sen. (see above). 2. Imperor for 
imperatur mihi, e. g. hec ego procurare imperor, Hor. 
Ep. i. 5, 21. 3. Imperandi declinatus, i. e. conjugatio 
modi imperativi, Varr. L. L. ix. r. extr. 4. If impero 
is from paro, as it appears, and as Voss. in Etymol. is of 
opinion, it means properly, to prepare: but Isaac Vossius 
derives it from ózie, and says, melius ab zie, unde et 
supero: nam veteres dixere indupero. 

IwvrEnPÉTUUS, (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and perpetuus, a, um), no£ constant or perpetual ; 
nam cui quid adcedere potest, id imperfectum est: cui 
quid abscedere potest, id imperpetuum est, Sen. Ep. 72. 
prope fin. NN. B. In perpetuum or (incorrectly) imper- 
petuum (sc. tempus), always, belongs not to this place; 
Scrib. Larg. Comp. 11 and 102. 

IwPERsONALIS (more correctly, Inp.), e, (from in, 
neg., and personalis), impersonal ; as, verba, in grammar; 
Diomed. 1: Charis. 2. 

IMPERSONALYTER (more correctly, Inp.), adv. (from 
impersonalis), I. Impersonally; sive mihi sive sibi — 
sive impersonaliter dari— stipuletur, Florent. in Pand. 
xlv. 3, r5, without mention of a person. II. A well- 
known term in grammar. 

IMPERSONATIVUS, à, um, (from in and personativus, 
which perhaps does not occur, but is derived from per- 
sono (with long penult.), which is from persona), i. q. 
impersonalis ; e. g. modus, i. e. infinitivus, Diomed. r. 

IwxPERsPÍCÜUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and perspicuus, a, um), obscure, dark, not clear ; 
ingenium, Plin. Ep. i. 20. post med. 8. 17. 

IwPERTERRÍTUS (more correctly, Inpert.), a, um, 
(from in, neg., and part. perterritus, a, um), not terrified ; 
Virg. /En. x. 770: Sil xiv. 188: cf. Quint. i. 5 (9). 
extr. $. 65, who says, quale est imperterritus. 

IwxPERnTÍLIS (more correctly, Inp.), e, (from in, neg., 
and partilis), indivisible ; nota, Augustin. de Mus. vi. 
c. ult. 

IwPERTÍNENS (more correctly, Inpertinens), tis, (from 
in, neg., and part. pertinens, from pertineo), impertinent, 
not belonging tos item alii colites ac deorum omnium 
populus absque impertinentibus (diis) convocandi (sunt), 
Mart. Cap. i. post med. p. r5. ed. Grot., or p. 11, 18. 
Vulc. 

IwrrRTÍOo (more correctly, Inpertio), ivi and ii, itum, 
4» (from in and partio), for impartio, £o make partaker of, 
give part, and so, to communicate, bestow ; alicui rem, and 
aliquem re, e. g. partem oneris nemini impertio, Cic. Sull. 
3: aliquid temporis cogitationi, Cic. ad Czes. in Ep. Cic. 
ad Att. ix. post Ep. 11: indigentibus de re familiari im- 
pertiendum, Cic. Offic. ii. 15; or here it may be from 
the depon. impertior: aliquid consilii sui alicui, Cic. ad 
Div. v. 2: laborem suum periculis hominum sublevaudis, 
Cic. Mur. 4: aures honestis studiis, Tacit. Ann. xiv. 21: 
unum diem alicui impertire, Cic. Verr. ii. 21: nihil im- 
pertisti prudentie tuse ad meam salutem, Cic. Att. iii. 
I5. extr.: candidus imperti, Hor. Ep. i. 6, 68: dolorem 
suum alicui, Cic. Att. ii. 23: ut te talem nobis impertias, 
Cic. Rosc. Am. 4, wouldest shew : Tullia impertit tibi mul- 
tam salutem, Cic. Att. ii. 12. extr., salutes thee heartily: 
hence passive ; laus college meo impertitur, Cic. Cat. iii. 
6: impertire aliquem salute, to greet, wish one health; 
plurima, Ter. Eun. ii. 2, 40; or, salva salute, Plaut. 
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Epid. i. 2, 24: also without salutes vicinos impertio, sc. 
salute (perhaps facetiously omitted), Plaut. Pseud. i. ;e 
40: thus also, aliquem nuntio, to communicate, ib. Stich. 
ii. r, 17: aliquem osculo, Suet. Ner. 37: hence passive; 
doctrinis, quibus wtas puerilis impertiri debet, Nep. Att. 
I, to be instructed : honore impertitus, Suet. Claud. 4, 
i.e. donatus. N. B. r. It is also written impartio; in 
Syracusanos unum diem festum Marcellum impartire 
noluisti, Cic. Verr. ii. 21. post med. ed. Ernest., where 
other edd. read impartiri, also impertiri: see Impartio. 
2. Depon. impertior: see below. 

IxrERTÍOn (more correctly, Inp.), itus sum, 4. (from 
in and partior), i. q. impertio, to impart ; alicui rem, and 
aliquem re, e. g. civitatem multis, Cic. Arch. 5: sed cesso 
heram hoc malo impertiri propere? "Ter. Ad. iii. 2, 22. 
N. B. It is written also impartior: see Impartior. 

IwrrERTITÍO (more correctly, Inp.), onis, f. (from 
impartio), an imparting; ut merito feratis indigne, abro- 
gatos his (diis) cultus, et honoris impertitione viduatos, 
Arnob. ii. post in. p. 55. Herald. (al. p. 43). 

IwrEnTiTUS (more correctly, Inp.), a, um. See Im- 
pertio and Impertior. 

IwrEnTURBABÍLIS (more correctly, Inp.), e, (from 
in, neg., and perturbabilis, which probably does not occur, 
but is derived from perturbo), wndisturbed ; Augustin. 
Confess. ii. 10: iv. 11. 

IurERTURBATÍO (more correctly, Inp.), onis, f. (from 
in, neg., and perturbatio, or from imperturbatus), freedom 
from suffering, ease ; edidit librum se) Zz29iu:;, quam 
nos impassibilitatem vel imperturbationem possumus di- 
cere, Hieron. Ep. ad Ctesiph. adv. Pelag. 2. 

IwuPERTURBATUS (more correctly, Inp.), a, um, 
(from, in, neg., and part. perturbatus, a, um), wndisturb- 
ed; bibas, Anyti doctissimus olim imperturbato quod 
bibit ore reus (i. e. Socrates), Ov. in Ibin 460: et im- 
perturbata publicis occupationibus quies, Sen. Ep. 73. 
post med. 

IwrERvIUS (more correctly, Inperv.), a, um, (from 
in, neg., and pervius), zhat cannot be passed, impervious ; 
amnis, Ov. Met. ix. 106: iter, Tacit. Ann. iii. 31: tellus 
impervia populis, Val. Fl. ii. 643: lapis impervius igni- 
bus, T'acit. Ann. xv. 43, which no fire can penetrate. 

IwxrEs (more correctly, Inp.), étis, m. (from impeto), 
i.q.impetus, I. Violence, a violent effort to move one's 
self forward ; impete vasto fertur, Ov. Met. iii. 79: vasto 
sic impete vulnificus sus fertur, ib. viii. 359: capere im- 
petis auctum, Lucret. vi. 426: volat impete miro, ib. 327: 
corruit procursus impete, Sil. xiii. 248: magno impete, 
for magno impetu, used by Lzevius ap. Gell. xix. 17. post 
med.: ruunt impetibus crebris, Lucret. i. 294, which 
however may be from impetus. II. Vastness, great- 
ness; aut hominem tanto membrorum impete natum, 
trans maria alta pedum nisus ut ponere posset, Lucret. v. 
91r. N. B. Nomin. impes does not occur ; nor any other 
case than impetis and impete. 

IxPÉTE (ablat.) See Impes. 

IwrETIBÍLIS (more correctly, Inpet.), I. For im- 
patibilis, én£olerable, that cannot be endured, insufferable ; 
sceleri nefando, immani, impetibili, Apul. in Apol. post 
med. p. 328, rr. Elmenh.: turpe atque impetibile est, 
adtonito animo et fronte moesta letos adire conventus, 
Symmach. Ep. ix. 103 (113): cum valitudo impetibilis 
odium vitz fecisset, Plin. H. N. xx. 18. med. 8$. 76. Hard., 
where ed. Elzev. reads impatibilis : impetibiles cruciatus, 
ib. xxv. 5. prope fin. $. 24. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads impatibiles: cham:leon impetibilis est coraci, a quo 
cum interfectus est, victorem suum perimit peremtus, So- 
lin. 40 (53), unless this belongs to II. II. (From im- 
peto), zhat is attacked by others ; impetibilis est (chame- 
leon) coraci, Solin. 40 (53): see I. 

IxPÉTIGÍNOsUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
impetigo), £roubled with an eruption on the skin; 'T'reba- 
tius ait, impetiginosum morbosum non esse, si eo mem- 
bro, ubi impetigo esset, eque recte uteretur, Ulp. in Pand. 
xxi. 1, 6 

IwxPrÉTiIGO (more correctly, Inp.), ínis, f. (from im- 
peto), a cutaneous disease, resembling the itch. — 1. In 
men and animals; Plin. H. N. xxiii. 7. med. $. 64, (where 
the plural is used twice); Colum. vi. 31, (where also the 
plural is used); Ulp. in Pand. xxi. r, 6, (where we find 
the singular); Scrib. Larg. Comp. 249, (where both 
singular and plural are used): especially Cels. v. 28, 17, 
where he describes the different species of impetigo. 2. 
In trees ; Plin. H. N. xvii. 24. ante med. $. 37, 4. 

IurÉTIXx, i.q. impetigo; Fest. 

IxrfTO (more correctly, Inpéto), ére, (from in and 
peto), I. T' attack, fall upon, assail ; aliquem, Stat. 
'Theb. viii. 223: os alicujus hasta, Sil. v. 174: telumque 
irata (ursa) receptum impetit, Lucan. vi. 223: te, Chiron, 
qui—impetis /Emonio majorem scorpion areu, ib. 394 : 
neque ipse (apes) sunt inficientes, nec non oderunt iner- 
tes; itaque impetentes a se ejiciunt fucos, Varr. R. R. 
iii. 16, 8. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads insectan- 
tes. II. To accuse; aliquem edacitatis, Sidon. Ep. 
vii. 9. in. Concione ante med. 

IwPrETRABÍLIS (more correctly, Inpet.), e, (from im- 
petro) — L Easy to be obtained ; venia, Liv. xxxvi. 33: 
omnia impetrabilia apud Romanos, Liv. xxv. 29: rerum 
gestarum magnitudo impetrabilem faciebat (triumphum), 
Liv. xxxix. 29: quam (pacem) impetrabilem fore mag- 
nam.ei spem adtulit mora et cunctatio Romanorum, Liv. 
xxxvii. 34. in.: Junoni votum facite impetrabile, Pro- 
pert. iv. 1, 97 : pax impetrabilior, Liv. xxx. 16. II. 
That easily obtains; non potuit venire orator ad me im- 
petrabilis, Plaut. Most. v. 2, 40. III. That renders 
attainable or possible; impetrabilior qui vivat, nullus 
est, Plaut. Merc. iii. 4, 18: Nicator Seleucus efficaci 
impetrabilis rex, Ammian. xiv. 8 (26): hence, dies impe- 
trabilis, Plaut. Epid. iii. 2, 6, on which a wish is ob- 
tained, wished for, fortunate. 

IwPETRASSERE. See Impetro. 

IxrETRATÍO (more correctly, Inp.), ónis, f. (from 
impetro), an obtaining; istas impetrationes nostras nihil 
valere, Cic. Att. xi. 22. : 

IuPETRATIVUS (Inpetrativus), a, um, (from impetro), 
e. g. augurium, conformable to our wishes, wished for ; 
Serv. ad Virg. /En. vi. 190. ; 

IurETRATOR (more correctly, Inp.), oris, m. (from 
impetro), one that obtains a thing; et nihil impetratori- 
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bus beneficii per rescriptum.— possint prodesse commenta, 
Cod. 'l'heod. xii. 6, 3. 

IwPETRYO (more correctly, Inp.), ivi, itum, 4. i. q. 
impetro, (F'est. says, impetritum, impetratum ; and there- 
fore it is probably of the same origin), /o bring to a fa- 
vourable conclusion, obtain one's wish, obtain or seek for 
a favourable omen; qui evenit, ut is, qui impetrire velit, 
convenientem hosüam rebus suis immolet? Cic. Divin. 
ii. r$ : especially, by augury or sacrifice; nam ut nunc 
extis——sic tum magn: res avibus impetriri solebant, Cic. 
Divin. i. 16: and hither may be referred the preceding 
example : for this we find also impetrare, Plin. H. N. ii. 
53. $. 54: hence, impetritum est, Plaut. Asin. ii. I, 11, 
it is almost attained; the auspices give a favourable 
omen: hence, impetritum, e. g. prisco etiam instituto 
rebus divinis opera datur, cum aliquid commendandum, 
precatione; cum exposcendum, voto; cum solvendum, 
gratulatione; cum inquirendum vel extis vel sortibus, 
impetritos cum solenni ritu peragendum, sacrificio, Val. 
Max. i. r, r, divination by sacrifices or birds; or here 
we may understand sacro: preterea alia sunt verba im- 
petritis, alia depulsoriis, alia commentationis (leg. com- 
mendationis e Val. Max. loco adlato), Plin. H. N. xxviii. 
2. post in. $. 3, where with impetritis we may understand 
sacris. 

IwrETRO (more correctly, Inpetro), avi, atum, are, 
(from in and patro), I. T'o accomplish, finish, bring 
fo pass, effect ; incipere multo est quam impetrare faci- 
lius, Plaut. Pen. v. 2, 14: ipse mandavit mihi, ut— 
emeretur sibi, id ei impetratum reddidi, Plaut. Epid. i. 
1, 46: videndum est, ne minus propter iram hanc impe- 
trem, quam possiem, "Ter. Hec. v. 1, 3: verbisne istis, 
ut pugnent, te impetraturum credis? Dii impetrabunt, 
per quos juravere, Liv. ii. 46. extr. (see below): hence, 
to get or obtain any thing, bring to pass, whether by 
pains, entreaty, or demand ; ut vester honos (i. e. consu- 
latus mihi datus)—petitus——, non.—interceptus, nec— 
efllagitatus, sed dignitate impetratus esse videatur, Cic. 
Agr. ii. 2 : optatum, to obtain a wish ; cui cum tres op- 
tationes Neptunus dedisset, optavit interitum——filii sui ; 
quo optato impetrato, Theseus in maximis fuit luctibus, 
Cic. Offic. iii. 25. ante med.: thus also, de Hippolyti in- 
teritu optavit, quo impetrato in maximos luctus incidit, 
ib. i. ro. ante med.: verbisne istis, ut pugnent, te impe- 
traturum credis? Dii impetrabunt, per quos juravere, 
Liv. ii. 46. extr.: a me istam exceptionem nunquam im- 
petrabunts; etenim cum ab Epicuro non impetrent, ut, &c., 
Cic. Acad. iv. 30. med.: si impetraritis, ut concedamus, 
eandem esse hominum et deorum figuram, Cic. Nat. D. 
i. 34. ante med.: nec tamen impetrare ab animo posset, 
ut impensam in rem maximi —momenti faceret, Liv. xliii. 
23. extr., to bring his mind to: but especially, £o obtain 
what one demands or asks for, to obtain by request or en- 
treaty ; hither also may be referred the foregoing pas- 
sages; Liv. ii. 46: Cic. Acad. iv. 30: Cic. Nat. D. i. 34: 
again, impetrabis a Cesare, ut tibi abesse liceat et esse 
otioso, Cic. Att. ix. 4. ante med.: amicitiam, Sallust. Jug. 
77 (79): reditum Augusti, Hor. Od. iv. 2, 42: pacem, 
ib. Ep. ii. r, 137: alicui civitatem, Cic. ad Div. xiii. 36 : 
veniam, T'acit. Ann. xii. 8: aures alicui, Quint. xi. 3. 
post in. $. 4, (a favourable) audience: ab eo de sua—sa- 
lute impetrari posse, Ces. B. G. v. 56: qui porro id, quod 
petis, fieri potest, ut impetres? Cic. ad Brut. Ep. 16. 


med.: hec si tecum patria loquatur, nonne impetrare de- 


beat? Cic. Cat. i. 8. in.: thus also, impetrato, absoluté ; 
impetrato, ut manerent, i. e. postquam impetratum erat, 
Liv. ix. 30: impetratoque, ut manum contingeret, &c., 
Vell. ii. 107: hence fig., of trees that are transplanted ; 
Plin. H. N. xvi. 32. post med. $. 59, mirum, arbores 
exorari, ut—transmigrent, aliquando et a solo impetrari, 
ut alienas alat: and ib. xvii. 13. post med. $. 21: hoc 
blandimento impetratis radicibus, inter poma, &c. N. D. 
Ut frequently follows impetrare, e. g. Cic. Att. ix. 2. ante 
med.: Cic. Acad. iv. 30: Cic. Nat. D. i. 34: Css. B. C. 
l I: Liv. ix. 30: xlii. 23: Vell. ii. 107 ; Plin, H- N. 
xvi. 32. post med. $. 59: also, ne, Val. Max. iv. 3. 7. 
II. For impetrire, fo seek for or obtain a favourable 
omen (by auguries, sacrifices, &c.); Plin. H. N. ii. 53. 
$. 54.  N. B. Impetrassere, i. e. impetraturum esse, 
Plaut. Aul. iv. 7, 6: Plaut. Cas. ii. 3, 53: Plaut. Stich. 
1,03, 322 

IxPÉTÜLANS (more correctly, Inpet.), i. q. petulans; 
e. g. ut —hoc maxime impetulantis proruptionis sonitum 
effusique cachinni licentiam provocarint, Mart. Cap. viii. 
post in. p. 271. Grot., or p. 179. Vule.: it is probably the 
part. of impetulo, are, since the in is not negative; for 
in, when negative, is generally before adjectives, partici- 
ples, and adverbs, but not before a verb. 

IwrÉTÜro, are. See Impetulans. 

IwPETUOSE (more correctly, Inp.), adv. (from impe- 
tuosus, a, um), violently, with impetuosity; et in litore 
expositis armis, ad mcenia impetuose contendit, Messala 
Corv. de Progen. August. z. 

IwrÉTÜOsUS, a, um, (more correctly, Inpet.), vehe- 
ment, violent, impetuous ; Nicophanes elegans et concin- 
nus—impetuosi animi, et cui pauci comparentur, Plin. 
H. N. xxxv. to. post med. $. 36, 23. ed. Elzev.; but ed. 
Hard. has not the words impetuosi animi. 

IxrÉTUs (more correctly, Inpétus), us, m. (from im- 
peto), «n attack, assault, onset, application of violence or 
force ; armatorum, Cic. Ciecin. 15: impetum gladiatoris 
comprimere, Cic. Harusp. 1: facere inanes impetus, Cic. 
Dom. 25: thus also, impetum facere in aliquem, Cic. Att. 
ii. 24. in.5 or, in agros, Liv. i. 5; or, ad aliquem for in 
aliquem, ib.: thus also, impetum dare, for facere, Liv. ii. 
19: iv. 28: thus also, capere, Liv. ii. 65: viii. 30: x. 5: 
Plin. H. N. ix. post in. $. 485 or, sumere, Flor. iv. 12. 
post med. $. 54, to attack, rush upon: magno impetu 
oppugnare oppidum, Cis. B. G. ii. 6: primo impetu hos- 
tium pulsos, ib. 24: hostes impetu facto nostros pertur- 
baverunt, ib. iv. 12: impetu aliquem percellere, Cic. Dom. 
40: also, impetum sumere; as, impetum deinde su- 
mit Hellespontus, Plin. H. N. v. 32. in. $. 40, begins to 
flow: hence, tribus congiis epotis uno impetu, ib. xiv. 22. 
med. $. 28, at one breath, at once: hence, I. Fig., an 
attack, violence, of a disease; in which sense it may be 
rendered, pain, inflammation, heat, or, the crisis, height ; 
febris, Cels. ii. 15, paroxysm: impetus pituite in facie 
butyro illito tolluntur, Plin. H. N. xxviil, 12. in. $. 50: 
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menta—cum amylo ex aqua pota (inhibet) ccliacorum 
impetus, i. e. dolores, ib. xx. 14. post in. &. 53: thus 
also, vinum cum ea fervefactum (inhibet) oculorum 
etiam impetus, ib. c. 3. med. 8$. 8: vulnerum, ib. xx. 21. 
med. 8. 84: farina ex hordeo collectiones impetusque 
discutit, inflammations, ib. xxii. 25. post in. $. 58: thy- 
mum tumores et impetus tollit impositum, ib. xxi. 21. 
med. $. 89. II. T'he pressing of a weight douwnwards, 
« pressing" weight; tetrastyla sunt, qui subjectis sub 
trabibus angularibus columnis et utilitatem trabibus et 
firmitatem praestant, quod neque ipse magnum impetum 
coguntur habere neque ab interpensivis onerantur, Vitr. 
vi. 3, unless it mean rather, extent, and belong to V. 
III. Violent circular motion. of a thing which would na- 
turally go forward, revolution ; cxli impetus movetur, 
Cic. Nat. D. ii. 38, the revolution of the heavenly bo- 
dies: labitur uncta carina, volat super impetus undas, 
Enn. ap. Macrob. vi. r. post med.: thus also, nocturnus 
impetus, Acc. ap. Cic. Divin. i. 22, the revolution of the 
night, i. e. night. IV. Of the mind, violence, violent 
inclination, strong passion, desire, propensity ; animi, 
Cic. Att. xi. 5: Cic. Offic. i. 15: dicendi, Cic. Deiot. 2: 
in oratione, Cic. Or. 68. extr.: impetus delendi imperii 
exstitit, Cic. Cell. 6: divinus, Cic. Divin. i. 49, divine 
inspiration : sacer, Ov. Pont. iv. 2, 26, enthusiasm : si 
quid fert impetus, opta, i. e. si quid vis, cupis, Ov. Fast. 
V. 523 : est impetus, e. g. currere, ire, &c., I have an im- 
pulse, desire, I will, Ov. Met. ii. 662: Ov. Am. ii. 4, 
46: also, belli, Cic. Manil. 12: impetus fert navem, 
Virg. /En. v. 219: hence, impetum capere, seq. genit.; 
sspe jam impetum cepi consolandi te, Sen. in Consol. ad 
Helv. 1. in.; and Suet. Aug. 42; Suet. Calig. 435 Suet. 
Oth. 9, to have a desire for any thing. V. Great or 
extraordinary size, evtent ; in magno impetu maris, Cxwes. 
B. G. iii. 8: thus also, impetus biformatus Centauri, 
Acc. ap. Cic. T'usc. ii. 8: thus also, cxli impetus ingens, 
Lucret. v. 201: thus also, impetus aulas Stat. Sylv. iv. 2, 
23. 

IwPEXUS (more correctly, Inp.) a, um, (from in, 
neg. and part. pexus, a, um), wncombed ; Virg. Georg. 
ii. 366: Virg. /En. vii. 667: Ov. Met. i. 529: Hor. 
Sat. ii. 3, 126: hence fig., for incultus, e. g. antiquitas 
tristis et impexa, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 20. 

IwPÍAMENTUM (more correctly, Inp.), i, n. (from 
impio, are), & contaminating, defiling ; altaris, Cyprian. 
Ep. 63. 

ImPrATUS, a, um. See Impio, are. 

IxrYco (more correctly, Inp.), are, (from in and pico, 
are), £o pitch over, cover with pilch ; amphoram-—oblinito 
et impicato diligenter, Colum. xii. 29 : continuo pedieulos 
earum (uvarum) impicato dura pice, ib. 43 (44). in. 

IuPiCTUS, a, um, e. g. crystallum, Apul. Met. ii. post 
med. p. 123, 5. Elmenh., i. q. (probably) pictum 5 but 
edd. Elmenh., Vulc., and Oudend., p. 136, read impunc- 
tum, without spots, pure crystal. 

IwxriE (more correctly, Inpie), adv. (from impius), 
impiously, with forgetf'ulness of one's duty towards God, his 
country, his velations, elders, &c.; irreligiously ; quce 
(astra) qui videat, non indocte solum, verum etiam impie 
faciat, si deos esse neget, Cic. Nat. D. ii. 16: impie regem 
deserere, Curt. v. 12. post med. $. 135; and Cic. 'T'usc. 
v. 2: Suet. Dom. 10: Plin. Paneg. 35: impiissime, Sal- 
vian. de Avarit. post in. p. 98. Rittersh. 

IwPtiTASs (more correctly, Inpietas), atis, f. (from im- 
pius), I. Impiety, i. e. forgetfulness of duty in gene- 
val ; sed nihil est, quod tam miseros faciat, quam impie- 
tas et scelus, Cic. Fin. iv. 24. ante med. — Il. Especially, 
omission of duty towards God or one's country, towards ma- 
gistrates, elders, velations, &c.; wungodliness, irreligious- 
ness, undutifulness; Ov. Met. iv. 4: viii. 477: "Tacit. 
Ann. vi. 47: thus also, Cic. Fin. iv. 24, from I. 

Iwxrícrn (more correctly, Inpíger), gra, grum, (from 
in, neg., and piger), ready to work, stremuous, diligent, 
active, quick ; in scribendo, Cic. ad Div. ii. r. ed. Er- 
nest.; but other edd. omit the in: ad labores belli, Cic. 
Font. 15: in itineribus, Cic. Verr. v. 10: impiger manu, 
Tacit. Ann. iii. 20: fuit enim disertus, impiger, laborio- 
sus, rei militaris peritus, &c., Nep. 'l'imoth. r: impiger 
hausit pateram, Virg. /En. i. 738 (742): equus, Hor. Od. 
iv. 3, 4 : ingenium, Sallust. Jug. 7: militia, Liv. iii. 5: 
impiger fluminum Rhodanus, Flor. iii. 2, for impigrum, 
or for precipue impiger inter flumina. .N. B. 1. With 
an infin.; vexare, Hor. Od. iv. 14, 22. 2. With a genit. 
of the object; militiz, i. e. in militia, T'acit. Ann. iii. 48. 

IurPicGnE (more correctly, Inpigre), adv. (from impi- 
ger) actively, quickly, readily ; se movere, Liv. i. ro, 
nimbly: thus also, promittere, Liv. iii. 8 : aliquem sequi, 
Liv. ii. 47: exsurgere, Plaut. Rud. iv. 2, 10: adtendere 
res hostium, Sallust. Jug. 88 (93): exsequi, quod is im- 
perasset, Curt. iii. rr. post in. $. 3: presto esse, Liv. iii. 
27,nimbly: impigre militi: munia tolerare, Curt. x. 3. 
$. 9, indefatigably: rex in acie dimicans impigre nec in- 
ultus occubuit, Flor. iii. 3. prope fin. 8. 18, indefatigably, 
boldly. 

IwrronfTAS (more correctly, Inp.), atis, f. (from im- 
piger), activity, diligence, readiness, quickness ; nunquam 
viri fortissimi fortitudinis, impigritatis, patientiz, Cic. 
Fragm. de Rep. ap. Non. 2. n. 434, or in edit. Cic. Er- 
nest. noviss. p. 1079. 

IurrLÍA (Inp.), um, n. probably sc. calceamenta (for 
itis perhaps an adject. impilis or inpilis, e, from pileus, 
or Gr. z72s;, pileus, lana coacta, felt, &c.), felt slippers ; 
'"heophrastus auctor est, esse bulbi genus, cujus inter 
summum corticem eamque partem, qua vescuntur, esse 
laneam naturam, ex qua impilia vestesque quedam con- 
ficiant (al. conficiantur), Plin. H. N. xix. 2. post med. 
$. ro, where ed. Elzev. and other earlier edd. read ma- 
palia: also, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. $. 4, says, fascia 
crurales pedulesque et impilia loco vestis sunt, quia par- 
tem corporis vestiunt. IN. B. "'heophr., vii. 13, uses the 
word ve25z, socculi; and Hard. ad Plin. quotes from 
Hesych., vo); vríAcus xci iparioan. 

ImPrwGo (more correctly, Inpingo), égi, actum, 3. 
(from in and pango), fo push, strike, or throw om or 
against; pugnum in os, Plaut. Rud. iii. 4, $: caput pa- 
rieti ingenti impetu impegit, Plin. Ep. iii. 16. prope fin.: 
alicui calicem musti, Cic. Tusc. iii. 19, unless here it be 
for dare, and belong to I.: lapidem alicui, Phzedr. iii. 5, 
2: alicui compedes, Plaut. Capt. iii. 5, 765 Plaut. Pers. iv. 
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45 44, to fetter : thus also, laqueum, Sen. Tranq. ro. in. : 
fustem alicui, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. extr.: 
also, aliquid, £o strike one thing against another ; pessimus 
certe gubernator, qui navem, dum portum egreditur, im- 
pegit, Quint. iv. 1. post med. $. 6: clitellas, Hor. Ep. i. 
13, 8, to strike the saddle upon the earth, or, to let it 
fall : hence, se, £o throw, dash, or push one's self against ; 
in columnas, Sen. de Ira i. 16. post med.: thus also, se 
in lapides, Lactant. ii. 3. post in. Bünem.; but other edd. 
have not se: and fig., quocunque visum est, libido se 
impingit, Sen. de Ira ii. 8. med.: quo se cecus impegit 
furor? Sen. Herc. Fur. 991: thus also, impingi for im- 
pingere se, e. g. impingi saxo, Liv. viii. 6, to strike one's 
self against: hence, fig., I. To bring a thing to any 
one against his will ; dicam alicui, Ter. Phorm. ii. 3, 92, 
to commence an action against : epistolam alicui, to send, 
Cic. Att. vi. I. med.: Sen. Ep. 95. post in.: nature mu- 
nus suum impingere, Sen. de Prov. 6. prope fin.: bene- 
ficium, Sen. Benef. i. r: alicui compedes, Plaut. (see 
above); or, laqueum, Sen. (see above), to put on : calicem 
musti, Cic. (see above), to give. IL. To drive to « 
place; agmina muris, Virg. /En. v. 805: Stat. "Theb. 
vii. 28: hostes in vallum, "Tacit. Hist. ii. 41: and fig., 
illum libido in contraria impinget, Sen. Ep. 95. med.: 
quó se cecus impegit furor? Sen. Herc. Fur. 99r. (see 
above): quocunque visum est, libido se impingit, Sen. de 
Ira ii. 8. (see above): aliquem in litem ac molestiam, ib. 


"117: Catilinam patrie, Flor. (see below): populos in 


arma, Lucan. vi. 406. III. Impingi hostibus, "Tacit. 
Hist. iii. 22, to fall upon. IV. Egestas Catilinam pa- 
trie impegit, Flor. iii. 12. prope fin., incited him to war 
against his country. V. Calcem impingere rei, to take 
leave of, dismiss; literis, Petron. 46. VI. Oculum li- 
bidinose, ''ertull. de Idol. 2, to cast lustful eyes upon a 
woman. 

IwPrNGUvO (more correctly, Inp.), are, (from in and 
pinguo, are, which probably does not occur, but is derived 
from pinguis, or directly from pinguis), I. To fatten, 
make fat; cor impinguatum, "Tertull. de Jejun. 6: anima 
autem operantium impinguabitur, Vulg. Proverb. xiii. 4 : 
impinguasti in oleo caput meum, Vulg. Psalm. xxii. 5. 
II. To be fat; coques, donec lenis fiat et impinguet, 
Apic. viii. 7, appear fat. 

IxrÍo (more correctly, Inp.), avi, atum, are, (from im- 
pius), I. To pollute with sin, render impious ; se im- 
piare, £o commit sin, Plaut. Rud. i. 3, 8: hence, impiatum 
est, it is committed, Minuc. Fel. in Octav. 25. II. To 
pollute (in. a moral sense) ; oculos, Pacat. Paneg. 'l'heod. 
43: cor, Prud. Hymn. ante Somn. 53: habetis reum tot 
cedibus impiatum, Apul. Met. iii. post in. p. 131, 2. El- 
menh.: me cruore esse humano adspersum atque impia- 
tum, ib. i. post med. p. rro, 20. Elmenh.: thalamos 
petam tanto impiatos facinore? Sen. Hippol. r186: de 
impiatis sacris, Minuc. Fel. 28. $. 6. 

IumPrrE, i. e. impetum facite; Fest. where perhaps 
with Scaliger we should read impetite. 

IwxrPíus (more correctly, Inpius) a, um, (from in, 
neg., and pius), I. T'hat neglectis his duty, or commits 
evil aclions, àmpious, wicked ; poenas in impios, Cic. Pis. 
20: gens, Virg. Georg. ii. 537 : miles, Virg. Ecl. i. 71: 
facta, Ov. Her. x. 100: bellum, Cic. Cat. i. 135 or all 
these may be referred to the following : especially, of a 
violation of duty towards God, one's native country, ma- 
gistrates, parents, elders, children, relations or benefac- 
tors, when it may sometimes be rendered, impious, 
wicked, and sometimes, «nduliful ; civis, Cic. Phil. vi. 6: 
qui ad finem spoliare conatus est, impium se esse fateatur, 
Cic. Quint. 6: impius erga parentes, Suet. Rhet. 6: bel- 
lum (sc. towards his native country), Cic. Cat. i. 13: 
facta, Ov. Her; x. 100: secula, Virg. Georg. i. 468: 
ensis, Ov. Met. xiv. 802 : verba impia in deos dicta, T'i- 
bull. i. 3, 52: impia manu parentis guttura frangere, 
Hor. Epod. iii. 1: thura, Ov. Her. xiv. 26: impiissimus, 
Auson. in Gratiar. Act. c. 17: filius meus impiissimus 
male de me meritus, Martian. in Pand. xxviii. 5, 48. 
N. B. Impii dii, Tacit. Ann. xvi. 31, that were invoked 
in witcheraft, magic, &c.: and thus, thura, employed in 
wicked actions, Ov. Her. xiv. 26: ''artara, Virg. /En. v. 
733, where the wicked dwell, or, cursed, as a term of re- 
proach. II. As a term of reproach, impious, eruet, 
wicked, cursed ; venenum, Ov. Am. i. 8, 104: fama, 
Virg. /En. iv. 298: habitatio, Plaut. Most. ii. 2, 73: 
"Tartara, Virg. (see above): pectora 'lhracum, Hor. 
Epod. v. 13: thus also, poeta or carmen, cursed, i. e. bad, 
worthless; qui tantum tibi misit impiorum, Catull. xiv. 
7, sc. poetarum, or, carminum ; in the end it is one and 
the same thing. III. Impia herba, a certain herb; 
herba impia vocatuf* incana, rorismarini adspectu, thyrsi 
modo vestita atque capitata: inde alii ramuli exsurgunt 
sua capitula gerentes : ob id impiam adpellavere, quoniam 
liberi super parentem excellant, Plin. H. N. xxiv. r9. 
post in. $. 113, according to Harduin, i. q. filago Dodon., 
or, probably, filazo germanica, Linn. 

IxPracazsíLIs (more correctly, Inpl.), e, (from in, 
neg., and placabilis), implacable, irreconcileable ; in. ali- 
quem, Cic. ad Div. iii. ro: or, alicui, Liv. viii. 35. extr. : 
si adspernaretur amicitiam meam, seseque mihi implaca- 
bilem inexpiabilemque preberet, Cic. Pis. 33: si impla- 


|cabiles iracundie sint, summa est acerbitas; sin autem 


exorabiles, summa levitas, Cic. Q. Fr. i. 1r, 13: odium, 
Nep. Dat. 9: caput fontis Stygii, Virg. /En. xii. 816 : 
celum, Sil. xvii. 257. 
IuPLACABÍLÍTAS, àtis, f. (from implacabilis), implaca- 
lilitys Ammian. xiv. 1 (2): xxvi. ro (30). 
IwPLACAnBÍLÍTER (more correctly, Inp.), adv. (from 
implacabilis), implacably, inevorably ; irasci alicui impla- 
cabilius, Tacit. Ann. i. 13. indi 
IuPLAcATUS (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and part. placatus, a, um), not satisfied or satiate: 
that cannot be salisfied ; gula, gluttony, voracity, Ov. 
Met. viii. 845 ; and Gravius also reads, Cice. Rose. Am. — 
30. extr., for implicatus ad severitatem, &c., implacatus 
ad, &c., which is clearer and better. ] 
IwPLÁcipus (more correctly, Inplac.), a, um, (| 
in, neg., and placidus, a, um), not EE 
ignis, Stat. Sylv. ii. 1, 216: genus, Hor. iv. 
fores, Propert. iv. 9, 14: Mars divüm impla 
Stat. Theb. ix. 4: cf. v. 199. ; 
IxPrÁco (more co y, Inp.), are, 
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plaga), fo bring into a net or toil, to entangle, ensnare ; 
fig., vernaculis implicaturis in retia sua. precipites impla- 
gabuntur, Sidon. Ep. ix. 9. prope fin. 

IxPLANO, avi, atum, are, (from in and pinus) to en- 
fice, seduce ; non dicas: ille me implanavit, Vulg. Sira- 
vid. xv. 12. 

IuPLANUS (more correctly, Inp.) a, um, (from in, 
neg. and planus, a, um), wxéven; implana urbis, Aur. 
Vict. de Ces. 27. 

IxPLAsTRUM, i, for emplastrum; Laber. ap. Gell. 
xvi. 7. extr.; but ed. Gron. reads emplastrum. 

IurPrrcrTIcUS, a, um, e. g. bos, Veget. de Re Vet. iii. 
29, 1. e. difficulter se flexens, where Platner ap. Gesn. in 
Lexic. Rustic. would prefer reading igzA*75s. 

IxrrrcrO (more correctly, Inp.), xi, xum, 3. (from in 
and plecto), £o fold together, twist or wrap round or to- 
gether ; implectunt urdentibus multe hirudines, Apul. 
Apol. post in. p. 278, 16. Elmenh.: hence, implexus, a, 
um, folded, twisted, or wrapped round or together, en- 
twined ; colloque mea manibus ambabus implexa (Fotis), 
inquit, Apul. Met. iii. post med. p. r35, 4o. Elmenh.: 
plerique columnis implexi, alii statuis dependuli, &c., ib. 
post in. p. 130, r3. ÉElmenh.: crinis implexus arundine, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 223: tres circuli implexi 
zonis, Plin. H. N. ii. 70. in. &. 7o: dracones inter se 
cratium modo implexos, ib. viii. 13. $. 13: manibus im- 
plexis, i. e. consertis, Sen. Benef. i. 3: aurum crinibus 
implexum, Plin. H. N. xxxiii. t. ante med. $. 4: series 
implexa causarum, Sen. Benef. iv. 7: hence, implexe 
crinibus angues Eumenides, i. e. Eumenides, quarum 
crinibus angues implexi sunt, s. habentes crines, quibus 
sunt angues implexi, Virg. Georg. iv. 482: fig., horrore 
implexus atque impeditus capillus, Apul. Apol. post in. p. 
276, 13. Elmenh. 

IwPrÉo (more correctly, Inpleo), &vi, etum, 2. (from 
in and pleo), to make full, to fill ; gremium frustis, Cic. 
Phil ii. 25: vela ventis, Virg. /En. vii. 23: mero pa- 
teram, ib. i. 729 (733) : also with a genit. to the question 
wherewith ? ollam denariorum, Cic. ad Div. ix. 18: and 
without an ablat. or genit.; amphoram ad summum, 
Colum. xii. 36: volumina de rebus istis, Cic. Acad. iv. 
27: hence, I. Fig., To fill up, make quite full; ali- 
quem temeritatis, Liv. i. 46: florem juventutis spei ani- 
morumque, Liv. vii. 7? : also, spe, Justin. xxix. 4. extr.: 
aliquem religionis, Liv. v. 28: hostes fug: et formidinis, 
Liv. x. 4: omnia potestatis suz, Liv. iii. 63. extr.: mul- 
titudinem exspectatione vana, Liv. xxxvi. 29: populares 
laudibus Scipionis, Liv. xxvi. 50: aliquem hortatibus, 
Val. Fl. iv. 81: also, aliquem clamoribus, to cry or call 
to; mirantur Colchi: Minyse clamoribus implent, Ov. 
Met. vii. 120, where with implent we should understand 
eum (i. e. Jasonem): animos superstitionum, Liv. xxix. 
14: deos muneribus, Ov. Met. vii. 428, to satisfy, ap- 
pease, to present with rich offerings: aliquem suspicione, 
Plaut. Merc. iv. 4, 55: mare fama nominis, Liv. i. 2: 
aliquem. rumoribus, Liv. xxii. 7: urbem lamentis, Liv. 
V. 39: hence, caput calido oleo, Cels. iv. 2. $. r, to 
moisten; and, caput succo ex utraque herba expresso, ib. 
iii. I8. ante med., to moisten: hence, fustibus aliquem, 
Plaut. Aul. iii. 3, 6, to cudgel well: thus also, flagris, 
Plaut. Cas. i. ri, 35 : also without an ablat. or genit.; 
Turnum implet nuntius, Virg. /En. xi. 896, made a deep 
impression on him: Demosthenes non semper implet au- 
res meas, Cic. Or. 29, does not always satisfy: vites se 
implent, sc. uvis, Colum. iii. 2, 14, are full of: uvz se 
implent, swell, fill; eodem mustum adjicere: ubi combi- 
berint uvz, seque impleverint sexto die in fiscellum con- 
ferre, Colum. xii. 39. $. r. Il. To fül, satisfy with 
victuals or drink; implentur Bacchi carnisque, Virg. 
JEn. i. 215 (219), are sated with: se cena, Petron. 16 : 
si quis interdiu se implevit, Cels. i. 2. extr.: and fig., 


visu fruitur implerique nequit, Val. Fl. vii. 121: dolorem 
suum lacrymis, "Tacit. Ann. i. 22: deos muneribus, to 
appease, Ov. (see above). III. To impregnate ;. ali- 
quam, I. Of persons; Ov. Fast. v. 617: Ov. Met. iv. 
697: Lucan. viii. 409: also with an ablat. of the person 
afterwards born; ingenti (illam) implet Achille, Ov. 
Met. xi. 265. 2. Of animals; feminas, Colum. vii. 6. 
$. 3: Plin. H. N. viii. 44. ante med. $. 59 : sues implen- 
tur uno coitu, Plin. H. N. viii. 51. post in. $. 77 : vulgus 
murznas coitu serpentium impleri putat, Plin. H. N. ix. 
23.8. 39. N. B. Uterus tanquam implens, sc. se, strong, 
thick, fleshy; parandi sunt boves novelli, quadrati, — 
pectore magno, armis vastis, capaci et tanquam implente 
utero, Colum. vi. r. $. 35 so that it is for plenus, as, uvae 
se implent, Colum. xii. 39. (see above); and, vites se im- 
plent, sc. uvis, ib. iii. 2, 14. IV. To make fteshy, fat, 
or well conditioned, to bring into good" condition ; tenuis 
homo implere se debet, plenus (debet) extenuare (se), 
Cels. i. 3. ante med. p. 28. Almelov.: implet autem cor- 
pus modica exercitatio, frequentior quies, unctio, &c., ib.: 
thus also, de causis, qu:e implent corpus, ib., in the title. 

V. To distend, swell out; flatus vela implet, Plin. H. N. 
xix. r. prope fin. $. 5: si aqua inter cutem quem imple- 
vit, Cels. ii. 8. post med.: uve se implent, Colum. (see 
above). VI. To fill up, i. e. complete, finish ; undenos 
Decembres, Hor. Ep. i. 20, 27: cursum vite, Plin. H. 
N. vii. 16. prope fin. $. 16: implevit annum septimum et 
sexagesimum, Plin. Ep. i. 12. post med. $. 11: implevit 
octavum et nonagesimum annum, Quint. iii. r, 14: thus 
also, finem vite, Tacit. Ann. ii. 42: thus also, messem, 
Pallad. Jun. 2, to end. 


ali Claud. de vr Consul. Honor. 432, to 
stand Ko fll che place of: thus also, oculorum vicem 
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oratorem, i. e. officium oratoris, Solin. r (z). IX. To 
satisfy, content ; non semper implet aures meas, Cic. Or. 
29: hence, £o accomplish what is desired or due, to bring 
1o pass, fulfil ; non polliceri, quod non possim implere, 
Cic. Cluent. 18, to fulfil: and thus, promissum, to fulfil 
a promise, Plin. Ep. (see below): fata, to perform the 
will of the gods, Liv.i. 7: thus also, prodigium, /o verify, 
fulfil; Plin. H. N. x. 18. 8. 20: consilium, Tacit. Hist. 
i. 16: controversiam, Sen. Controv. 3. procm. post in., 
to exhaust, diseuss at length : quod quiestionem non tan- 
quam partem controversie, sed tanquam controversiam 
implebat, ib.: thus also, partes, Ov. Met. i. 245; or, partes 
officii, Plin Ep. x. 56, to fulfil a duty: thus also, spem, 
Plin. Ep. i. ro. $. 3, to satisfy: non fidem advocati, sed 
inimici amaritudinem, ib. vii. 33. $. 7: mandatum, Paul. 
in Pand. xvii. r, 5: thus also, conditionem, "T'er. Clem. 
ib. xxxv. i. 62. $. 1: thus also, leges, Ov. Am. iii. 1, 30: 
promissum, Plin. Ep. ii. 12. $. 6, to full a promise. 
N. B. We frequently meet with implesti, implerunt, &c. 

IurrETÍO, onis, f. (from impleo), a filling wp ; hence 
fig.; regimen suum Dominus et impletionem.—ostendit, 
Salvian. de Gubernat. ii. ante med. p. 52 (47), Rittersh. 

IwPrLETUS or INPLETUS, a,um. See Impleo. 

IwPLEÉxÍo (more correctly, Inp.), onis, f. (from im- 
plecto), am entwining, entangling, twisting about; quod 
(0s) quidem serpentis gemini lambebat implexio, Mart. 
Cap. ii. post med. p. 42. Grot. 

IwPrExUs,a, um. See Implecto. 

IxPLEXUS (more correctly, Inp.), us, m. (from im- 
plecto), «m entwining, entangling, twisling about, joining 
together ; Polypus cavernam cancellato brachiorum im- 
plexu claudit, Plin. H. N. ix. 51. prope fin. $. 74: ut 
a» et aqua mutuo implexu jungerentur, ib. ii. 65. extr. 
$. 66. 

IwPrícAMENTUM (Inp.), i, n. (from implico), an en- 
twining ; miseriarum, Augustin. de Serm. Dom. i. 3. 

IuPrícATYO (more correctly, Inp.), onis, f. (from im- 
plico), am entwining, twisting among one another, inter- 
twining; nervorum, Cic. Nat. D. ii. 55: hence, I. 
Fig.; locorum communium, Cic. Invent. ii. 12, an inter- 
mixing. II. 4n entangling, involving ; rei familiaris, 
Cic. Sext. 4o, debts. 

IwPLÍCATURA, or, more correctly, Inp., w, f. (from 
implico), i. q. implicatio, a» entangling ; nam sectatores 
eorum——vernaculis implicaturis in retia sua precipites 
implagabuntur, Sidon. Ep. ix. 9. prope fin. 

IwPLÍCATUS, a, um. See Implico. 

IxPLYciscoR (more correctly, Inp.), depon. 3. (from 
implico), £o throw into disorder ; ubi tibi sensisti implicis- 
cler? sc. bilem, Plaut. Amph. ii. 2, 97, that the bile was 
thrown into disorder, i.e. that thou hadst an attack of 
madness ? 

IwxPríciTE (more correctly, Inp.), adv. (from impli- 
citus, a, um), infricately ; non implicite et abscondite, 
sed patentius et expeditius recti e& non recti questionem 
continet, Cic. Invent. ii. 23. in. 

IwPLÍciTO (more correctly, Inp.) are, (freq. from 
implico), £o entwine ; orbes, Plin. Ep. ix. 33. med. 8. 5, 
to make circle within circle. 

Iwrrícírus (Inp.),a, um. See Implico. 

IuPrLÍCcO, or, more correctly, INPrLÍCO, avi, atum, and 
ui, tum, are, (from in and plico), to involve, entangle, 
entwine, infold; equitem, Virg. /n. x. 894: tempora 
frondenti ramo, ib. vii. 136: orbes, ib. xii. 743, to make 
circle within circle: crinem implicat auro, ib. iv. r48, 
fastens her hair with a golden pin: pedes, to swing or 
throw about, ib. xi. 752: brachia collo, Ov. Met. i. 762: 
or, lacertos cireum colla, Ov. Am. ii. 18, 9: implicari in 
complexum alicujus, Catull. Ix. 108: hedera arborem im- 
plicat, ib. 34: implicat elabi volentem, Ov. Met. iv. 362, 
embraces him : thus also, implicitam sinu, Ov. Art. i. 561: 
implicitus laqueis, ib. ii. 561: se dextre, Virg. /En. ii. 
724, keeps close to, entwines himself in: fit, ut (Cazssar)— 
omnibus copiis conductis, ut te implicet, ne ad me iter 
expeditum tibi sit, Pomp. ad Dom. iii. in Ep. Cic. ad Att. 
viii. post Ep. 12: implicuitque comam leva, Virg. /En. 
ii. 552, caught him by the hair: hence, implicari, /o be 
entangled ; re, in any thing ; ancorale implicitum remis, 
Liv. xxxvi. 30. extr.: hence, I. Fig., to entangle, im- 
plicate ; implicari, £o be implicated ; defensione sua, Cic. 
Verr. ii. 18: erroribus, Cic. Tusc. iv. 27: aliquem bello, 
Virg. /En. xi. 109: legibus implicatum teneri, Cic. Verr. 
iii. 35: implicatus exspectatione supplicii, Cic. Harusp. 4: 
familiaritate, Cic. Pis. 29: muliere, Plaut. Merc. i. 1, 14: 
tyrannide implicatus, Nep. Dion. r, implicated : se religio- 
nibus, Cic. Dom. 40, to meddle with, engage in : implicari 
occupationibus, Cic. Nat. D. i. 19. extr.: negotiis molestis, 
ib. 20: negotiis contrahendis, Cic. Offic. ii. r1: litibus im- 
plicitus, Hor. Art. 424: hence, implicari morbo and in mor- 
bum, to fall sick ; implicitus in morbum, Liv. xxiii. 34 : Nep. 
Ages. 8: morbo, Liv. i. 31: viii. 40: xxiii. 40: Cws. B. C. 
iii. r8: also simply, implicitus, Martial. i. 102, 6. TI 
To throw into disorder or confusion ; to confound ; aciem, 
Sallust. Jug. 59 (63): animos, Liv. xl. 46: aliquam in- 
certis responsis, Liv. xxvii. 43: also absolutely, 7o cause 
disorder ; tanti errores implicant temporum, Liv. ii. 21, 
unless we understand an accusative: hence, nihil impli- 
catum, Cic. Fin. iii. r. 
deeply or firmly ; dii vim suam hominum naturis impli- 
cant, Cie. Divin. i. 36: ignem ossibus, Virg. /En. vii. 
385: implicata in sensu, Cic. Leg. i. 17: or in these pas- 
sages it may mean, to unite closely, and so belong to 
IV. IV. T'o unite closely ; se dextri, Virg. /En. ii. 
724: noctem propinquantis, Val. Fl. vii. 598: acies inter 
se, Virg. /En. xi. 632: se societate civium, Cic. Fin. ii. 
14: inter se implicata, Cic. Offic. i. 5: hence, crinem im- 
plicat auro, Virg. JEn. iv. 148, fastens a golden needle in 
her hair, (see above). V. To unite closely, connect ; 
implicari familiaritatibus, Cie. Balb. 27, to be united : se 
societate civium, Cic. Fin. ii. 14: multarum «tatum ora- 
toribus implicari, Cie. Brut. 47, to be conversant with: 
habeo eos implicatos consuetudine, Cic. ad Div. vi. 12, 
conjunctos: inconstantia perjurio implicata, i e. con- 
juncta, Cic. Vatin. r: implicata inter se sunt, i.e. con- 
juncta, Cic. Offic. i. 5: thus also, implicitum esse et co- 
hmwrere cum re, Cic. Manil 7: hence, privato periculo 
publicum implicitum est, Liv. vi. 21, i. e. conjunctum : 
hune (Cassium) quiesitorem ac judicem fugiebant atque 
horrebant ii, quibus periculum creabatur; ideo, quod, 
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III. To insert or implant | 


IMPLORABILIS 


tametsi veritatis erat amicus, tamen natura non tam 
propensus ad misericordiam, quam implicatus ad severi- 
tatem videbatur, Cic. Rosc. Am. 3o. extr., i. e. conjunctus 
cum severitate, inclined or given to severity ; but Grevius 
reads implacatus ad (in respect of), &c., which is clearer 
and better: hence, materiam carminis legibus implicare, 
Colum. xi. r. in. to treat a subject in verse. The part. 
is implicatus and implicitus, a, um, as the foregoing pas- 
sages shew : it also occurs as an adjective, entangled, in- 
tricate ; hence, implicatior, Ammian. xxvi. 6 (17): im- 
| plicatissimus, Gell. vi. 2. extr. 

IxPronànÍLIs (more correctly, Inp.), e, (from im- 
ploro), £hat is called upon for help ; lumenque fudit pur- 
pureum, miseris olim implorabile nautis, Val. Fl. i. 573. 
, IwPronaTÍo (more correctly, Inplor.), onis, f. (from 
imploro), « crying or calling out for help or succour; 
with a genitive, I. Of him who calls for help; illius, 
Cic. Verr. v. 63. II. Of him who is called upon ; 
deorum et hominum et civium, Cic. Or. ii. 47: thus also, 
nec enim inde votis aut imploratione deum sed vi ac vir- 
tute evadendum esse. 

IxPLORO (more correctly, Inploro), avi, atum, are, 
(from in and ploro), I. Prob. £o weep at or over any 
thing, to bewail, lament ; nomen filii, Cic. Verr. v. 495 
unless here it mean to call to witness, (see II. 2.); but 
the first seems better; and thus we find in the old edd. 
Liv. Epit. 54. extr., ab exercitu imploratus, where the 
later ones have comploratus. Il. To call upon any 
one, sc. for help, or, as a witness: hence,  r. T'o entreat 
for help; deos, Cic. Verr. v. 72: Cic Cat. ii. r3: ali- 
quem, Cic. Fl. 2: aliquem ad or in auxilium, e. g ad cu- 
jus auxilium Hamilcar, dux Poenorum imploratus, Justin. 
xxii. 2: qui imploratus in auxilium cum Syracusas venis- 
set, ib. xxiii. 3: aliquem contra aliquem, e. g. contra quos 
implorati fuerant, ib. iv. 3. in.: auxilium consulis, Cic. 
Rab. Perd. 3: fidem alicujus, Cic. Mur. 40: Cic. Verr. 
iii. 62: jura libertatis, Cic. Verr. i. 3: alicujus misericor- 
diam, Cic. Mil. 34: sensus alicujus, Cic. Sull. 23: nam- 
que aliud quid sit, quod jam implorare queamus? Virg. 
JEn. x. 19: also seq. ne, e. g. quz (mulieres) in proelium 
proficiscentes milites passis crinibus flentes implorabant, ne 
se in servitutem Romanam traderent, Ces. B. G. i. 51: 
auxilium ab aliquo, ib. 31. 2. To call to witness ; me- 
moriam Heracliti implorans, Cic. Acad. iv. 4: thus also, 
nomen filii implorans, Cic. (see I.) III. To implore, 
invoke, entreat, supplicate; cum me populus Romanus 
revocarit, respublica implorarit, Cic. Red. Sen. r5. extr.: 
aquas coelestes, Hor. Ep. ii. 1, 135: aura secunda venit, 
jam prece Pollucis, jam Castoris implorata, Catull. Ixvii. 
(al. Ixviii. vel Ixix.) 65, so that implorata is the nomina- 
tive and belongs to aura, and prece Pollucis, Castoris, is 
for ad Pollucem, Castorem ; if implorata (ablat.) be joined 
to prece, no sense can be made of it; hence some read 
implorante, e. g. Achill. Statius; and ed. Voss. reads im- 
plorante, thus, jam prece Polluces, jam Castoras implo. 
rante, i. e. invocante, in auxilium vocante. 

IwPrUw50 (more correctly Inp.), avi, atum, are, 
(from in and plumbo, are), to solder or fasten with lead ; 
et ferreos codaces, uti subscudes, in capitibus scaporum 
implumbavit, Vitr. x. 6. 

IxPLUmxis (more correctly, Inplümis), e, (from in, 
neg., and pluma), I. Without feathers, unfledged, 
callows pulli, Hor. Epod. i. 19: fetus cohimbarum implu- 
mes necant, Plin. H. N. xi. 37. med. $. 64: thus also, 
cenus (galee), i e. sine crista, Sil. viii. 420. II. Without 
hair, bald ; lepores implumes, Plin. H. N. viii. 55.8. 8r. 

IwxrLUo (more correctly, Inpluo), ui, 3. (from in and 
pluo), I. T'o rain upon ; in cujus aram non impluit, 
Plin. H. N. ii. 96. $. 97, it does not rain: deorsum, quo 
impluebat, impluvium dictum, Varr. L. L. iv. 33: ita 
ut arborum comis, qu: margine insistunt, superjectz ad- 
sperginis fragor impluat, Sidon. Ep. ii. 2. prope fin.: or 
simply, £o rain; impluet, Sen. Nat. Quest. i. 6, it will 
rain: priusquam impluerit, Colum. ii. 8, 5, where the 
earlier edd. have impluverit: and hither may be referred 
the passage, Varr. L. L. iv. 33; as also the one before it, 
Plin. H. N. ii. 96. $. 97: also fig.; malum cum impluit 
ceteros, non impluat mihi, when misfortune rains down 
upon others, &c., Plaut. Most. iv. 1, 15. I. Actively, 
1o rain, or, to cause to rain upon ; Peneus—summas ad- 
spergine sylvas impluit, Ov. Met. i. 575. 

IwMPLUVIA, 2e, (vestis), cited by Perottus from Varro. 

IxPLÜviaTUS (more correctly, Inp.), a, um, (is pro- 
perly a participle from the obsolete verb impluvio, are); 
e g. vestis, Plaut. Epid. ii. 2, 39; either from the shape 
of an impluvium, or qu. spotted with rain. 

IwPrLUviíuM (more correctly, Inpluvium), i, n. (from 
impluo), i. q. compluvium, a» interior court of the Ro- 
mans, built round on all four sides, and without a roof, in 
which they were accustomed to sacrifice to their tutelar gods; 
Cic. Verr. i. 35 and 56: Ter. Phorm. ro, 4, 26: Liv. 


|xliii. 13: Vitr. vi. 4. extr. : thus also, deum (Jovem) sese 


in hominem convertisse, atque in alienas tegulas venisse 


| clanculum per impluvium, "Ter. Eun. iii. 5, 40, where 


however a more suitable reading would be, per alienas 
tegulas in impluvium, &c. t is so called because open 
to the rain, and perhaps the word is properly an adjective, 
from impluvius, a, um, sc. spatium, &c.  [Impluvium 
seems rather to denote an uncovered part of the atrium 


|in Roman houses, into which the rain fell through the 


compluvium or open part of the roof. Ep.] 

IwPCcNÍTENDUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and peenitendus), nof to be repented of; pau- 
peries, Apul. Met. xi. prope fin. p. 271, 35. Elmenh. 

IwPGNYTENS (more correctly, Inp.), tis, (from in, 
neg.,and pceenitens), impenitent; Pseudo-Quint. in De- 
clam. (3), entitled 'Tribunus Marianus, c. 6: also Vulg. 
Rom. ii. g. 

IurawiTUs (more correctly, Inp.), a, um, for impu- 
nitus, unpunished ; furta omnia fuisse licita et impenita, 
Gell. xi. 18. post med. $. 16: quod confessum veneficium 
—non admittendum imponitum videbatur, ib. xii. 7. 

IxróLiTE (more correctly, Inpolite), adv. (from im- 
| politus, a, um), without ornament ; tibi breviter impolite- 
que dicenti, Cic. Or. i. 49. med. i à 

IuroririA (more correctly, Inp.), a» f. (from impoli- 
tus, a, um), want of ornament ; especially. of Roman 
knights when their horses were in bad condition, which 
| was noted as a fault by the censors; si quis eques Roma- 
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nus equum habere gracilentum aut parum nitidum visus 
erat, impoliti: notabatur, Gell. iv. 12: impolitias facere 
(fort. i. q. impolitim notare) censores dicebantur, cum 
equiti s abnegabant ob equum male curatum, Fest. 

I«róriTus (more correctly, Inpolitus), a, um, (from 
in, nez., and politus, a, um), wnpolished, rough, un- 
wrought; lapides impolitiores, Quint. viii. 6. post med. 
$. 63: hence fig., I. Unpolished, rough, rude; forma 
ingenii, Cic. Brut. 85: compositio verborum, Cic. Or. 14: 
genus eorum, qui sibi eruditi videntur, hebes atque im- 
politum, ib. 31: si quis (grammaticus) erit plane impoli- 
tus et vestibulum modo artis hujus ingressus, &c., Quint. 
i. 5 (9g). post in. $. 7. II. Unfinished ; res, Cic. Prov. 14. 

IxrorrUTUs (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and part. pollutus, a, um), wns(ained; virginitas, 
"acit. Ann. xiv. 35: proinde intemeratus, impollutus, 
quorum vestigiis et studiis vitam duxerit, eorum gloria 
peteret finem, ib. xvi. 26: pro barbara nunquam impol- 
luta fides! Sil. xiii. 679. 

IuPOMENTA, quasi imponimenta, i. e. quze post cenam 
mensis imponebant, Fest. 

IwxrPoNo (more correctly, Inpono), sui, sítum, 3. (from 
in and pono), i. e. pono in, I. To lay, set, or place in 
or into; custodem in hortis, Nep. Cim. 4: pedem in na- 
vem, Plaut. Rud. ii. 6, 6: pedem in undam, Plaut. Most. 
i. 2, 4: habitator in aliena zdificia fenestras et ostia 
imposuit; eadem post annum dominus sdificiorum dem- 
sit: qusro, is, qui imposuerat, possetne ea vindicare? 
Julian. in Pand. vi. r, 59: aliquem sepulcro, to bury, 
Ov. Her. xi. 123: coloniam in agro Samnitium, Liv. viii. 
23: ubi telum erat impositum, Nep. Dat. 11: exercitum 
in naves, Ces. B. C. i. 26; Lentul. in Cic. Ep. ad Div. 
xii. 14, to embark : thus also, aliquem or homines in na- 
ves, Liv. xxviii. 46; or, in classem, ib.: also, nave, Suet. 
Caes. 665; and, carinzee, Ov. Met. vi. &11, i. e. navi: and 
simply, imponere, Cic. Att. i. ro: Cic. Divin. ii. 40: 
Ces. B. C. iii. 6: Ov. Fast. i. 92: Liv. xxii. 19, to em- 
bark: thus also, in plaustrum, or axi, i. e. currui, in 
equum, in rogum, &c. (see II.): presidium, to place a 
garrison in; arci, Curt. iii. 7. post in.: castello, Justin. 
vi. 6: Medione (a town), Liv. xxxvi. 12: also without a 
case; presidium imposuit, Liv. xxiv. 7: se in presidio 
impositum, ib. 37, for a garrison; unless it mean, set 


over a garrison ; this is spoken by a commander : qui me | 


in hanc perditam causam imposuit, Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 17, has brought or led into: hence, impositus, 
a, um, set or placed in or into: hence, laid any where; 
manus imposita est dorso, Ov. Met. ii. 872, is laid upon. 
N. B. In Cic. Ciecin. 22. in. we read, fictus testis subor- 
nari solet, et imponi tabule false (sc. solent): the latter 
words are considered inexplicable, and hence interponi 
has been adopted as a correction; but perhaps imponi 
suits well, i. e. to be laid down, false papers (letters, ac- 
counts, &c.) are usually laid down or produced; which 
meaning suits well: or it may be rendered, to be imputed 
to, or laid to one's charge (sc. of the opposite party), and 
so belong to II.; but this perhaps is unnecessary. II. 
To lay, set, or place upon; coronam alicui, Cic. Fl. 32: 
onus alicui, Cic. ad Div. xiii. £6: clitellas bovi, Cic. Att. 
v. I5: dextram in caput, Liv. i. 18. ed. Drak., where ed. 
Gron. reads in capite: frenos animo, Liv. xlv. 19: operi 
absoluto fastigium, Cic. Offic. iii. 7: pontem flumini, to 
throw a bridge over a river, Curt. v. 1. post med. $. 29: 
pontes paludibus, Tacit. Ann. i. 61: sepulcrum, Virg. 
JEn. vi. 233: aliquem rogo, ib. 308 ; or, in rogum, Cic. 
Tusc. i. 35: in equum, Liv. xxxv. 35: in plaustrum, 
Liv. v. 40: jumento impositum in jus rapi, Gell. xx. 1. 
med. $. 22: axi, i.e. currui, Stat. Theb. vi. 321: thus 
also of sacrifices; dona aris, Virg. /En. iv. 453: also ab- 
soluté; libum Jano, i. e. in honorem Jani, sc. are or 
foco, to offer, Ov. Fast. i. 127: pedem super cervicem, 
Curt. ix. 7. prope fin. $. 22: hence, interponi is used of 
the male of animals at copulation ; equze, Colum. vi. 36. 
extr., where, for imponatur equz, ed. Schneid., with other 
edd., has imponunt (admissarium) equze, which does not 
alter the sense, i. e. cause them to cover : thus also, ovibus 
imponi, ib. vii. 2. prope fin. $. 5: hence, impositum esse, 
tolie upon ; manus imposita est dorso, Ov. Met. ii. 87, 
lay upon. Also, to apply to or lay upon wounds or other 
sores; in vulnera, Plin. H. N. xx. 6. ante med. $. 23; 
or, vulneribus, ib. $. 21: super umbilicum, imponi (ra- 
phanos) contra tormenta vulve, ib. c. 4. post med. $. 13: 
semen quoque ex aqua impositum sistit ulcera, ib.: im- 
positoque raphano scorpiones moriuntur, ib. ante med. 
$. 13: medicamentum imponere, Cels. v. 26. n. 23: spon- 
giam vulneri, ib.: medicamentum in ventrem, Scrib. Larg. 
Comp. 120: hence, 1. Fig., fo impose, enjoin ; labores 
alicui, Ces. B. C. iii. 74: vectigal agris, Cic. Verr. iii. 6: 
Cic. Agr. i. 4: stipendium victis, Ces. B. G. i. 44: 
mulctam in civitates, Liv. x. 37: tributum in capita, Czes. 
B. C. iii. 32: argentum in stipendium, Liv. xxxii. 2: 
servitutem fundo, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: alicui negotium, 
Cic. Sext. 28: leges, Cic. Pis. 13: Cic. Mil. 12: Cic. 
Phil. ii. 1: Cic. Or. i. 60: hence, £o attach to, charge 
with, lay the blame upon; invidiam belli consuli, Sallust. 
Cat. 43 (44) : falsas tabulas, Cic. (see above). 2. T'o set 
or place over, as an overseer; villicum, Cic. Planc. 25: 
regem Macedonie, Liv. xl. 12: tunc Claudius quszstores 
rursus imposuit, Tacit. Ann. xiii. 29. 3. Fig., £o impose 
upon, cheat, trick, deceive; alicui (probably, sc. fraudem), 
Cic. Q. Fr. ii. 6: Nep. Eum. 5: Petron. 102: also, ali- 
cui aliquid (fraudis, probably), Cic. Att. xv. 26. extr., to 
trick, deceive. IIT. To set or put on, at, or to; com- 
pedes alicui, to fetter ; compedes imponi, Plaut. Pers. ii. 
3; 17: manum calathis, Ov. Her. ix. 76, to put a hand 
to: non equidem vellem quoniam nocitura fuerunt, Pie- 
ridum sacris imposuisse manum, Ov. Trist. iv. r, 28: 
atque isdem studiis imposuisse manum, Ov. Pont. iv. 8, 
82: hence, extremam manum imponere rei, Virg. /En. 
vii. 573; or, summam manum, Plin. H. N. xxxvi. 5. 
post in. $. 4, 33 or, manum supremam bello, Ov. Rem. 
I14, to put the last hand to, to bring to an end, to con- 
clude: claves portis, Liv. vii. 24: impensam rei, to lay 
out money or bestow expense upon, Liv. xl. 31: hence, 
r. Finem imponere rei, Liv. v. 45 or, clausulam, Colum. 
iii. 19. extr., to put or make an end : modum rei, Liv. iv. 
24: Plin. Ep. ix. 13. post med. 2. To give, attribute ; 
nomen alicui, or alicui rei, Cic. Verr. iii. 85. post med. : 
Cic. Fin. i. 4. post med.; Liv. xxxv. 47, to give or attach a 


IMPORCITOR 


name to: ubicunque vulnus est grave impositum, Cels. v. 
26. n. 23, where ed. Almelov. has a comma after grave: 
and fig.; majestatem verendam, to give, Ov. Met. iv. 
540. 3. To cause, occasion; reipublice, Cic. Fin. iv. 24: 
Cic. Att. i. 16. med.: plagam, Cic. Sext. 19: injurias, 
Cic. Verr. iv. 9: vim, ib. ii. 60: labem alicui, Liv. iv. 
32. IV. To expose; aliquem periculo, Petron. 102. 
N. B. r. Imposivit, for imposuit, Plaut. Rud. ii. 3, 27: 
imposisse, for imposuisse, Plaut. Most. ii. 2, 4. 2. Im- 
postus for impositus; Lucret. v. 544 : Virg. /En. ix. 716: 
Propert. iv. 2, 29: Stat. "Theb. i. 227. 

Iuronctron (Inporc.), oris, m. (from imporco), I. 
Qui porcas (furrows) facit in agro arando, Fest. LIA: 
deity that presided over the making of furrows; Serv. ad 
Virg. Georg. i. 21. 

Iwronco (more correctly, Inp.), avi, atum, are, (from 
in and porca), (o. put. into furrows; imporcatumque (se- 
men) occabimus, Colum. ii. ro. post in. $. 6 

IxPonTàAnBÍLIs (more correctly, Inp.), e, (from in, 
neg., and portabilis), Zha£ cannot be borne or carried; 
ceterum excusandos potius censuisset, si importabilia por- 
tare non possent, Tertull. adv. Marcion. iv. 27. post med. 

IxronTATICÍUS or ID»PonTATITÍUS (more correctly, 
Inp.), a, um, (from importo), 7hat is or may be imported, 
imported (from foreign or distant places); frumentum, 
Auct. B. Afric. 20. 

IwronTo (more correctly, Inporto), avi, atum, are, 
(from in and porto), I. T'o bring, carry, or convey in 
or into, as, goods into a city or country, /o import; vi- 
num, Ces. B. G. iv. 2: commeatus in urbem, Ces. B. C. 
iii. 40: minimeque ad eos mercatores commeant, atque 
ea, quz? ad effeminandos animos pertinent, important, 
Ces. B. G. i. 1: sre utuntur importato, ib. v. 12: lin- 
guam Grecam, Plin. H. N. vii. 30. med. &. 31. — II. To 
cause or occasion; alicui detrimentum, Cic. Or. i. 9: ca- 
lamitatem, Cic. Sext. 69: suspicionem, Cic. Fil. in Cic. 
Ep. ad Div. xvi. 21: pestem alicui aut incolumem fa- 
mam, Cic. Deiot. r5: :gritudines, Cic. Tusc. iv. 15: 
luctum alicui, Phzdr. i. 28, 6: fraudem aut periculum, 
Liv. xxxix. 14: odium alicui, Hor. Ep. i. 13, 5: dicitur 
in Arcadia (vinum) fieri, quod fecunditatem feminis im- 
portet, viris rabiem, Plin. H. N. xiv. 18. $. 22: incom- 
modum, Cic. Offic. ii. 5. extr.: ignominiam, Pand. l. 2, 
5: grandines importat—— Corus, Plin. H. N. ii. 47. $. 48. 

IxronTUNE (more correctly, Inp.), adv. (from im- 
portunus), wnsuitably, untimely, wunseasonably, impor- 
| tunely; Cic. Acad. iv. 25. in.: Gell. x. 16. extr.: Justin. 
|xli. r: pugillares repetere, Paul. in Pand. xiii. 6, 17. 
$. 3, unseasonably : importunius insultare, Lactant. v. 2. 
post in.: importunissime, Gell. xx. 6. extr. 
| IwxronTUxÍTAs (more correctly, Inp.), atis, f. (from 
| importunus), I. Unfitness, inconvenience ; loci, Gell. 
iii. 3. post in., a bad or inconvenient situation : especially 
of persons, impropriety of behaviour, insolence, rudeness ; 
Cic. Cluent. 69: Cic. Verr. ii. 30: iii. 16: iii. 54: Cic. 
Senect. 3: Auct. B. Afric. 87: Ter. And. i. 4, 4: thus 
also, animi, Cic. Cluent. 61: scelerum, Cic. Pis. 9. extr. 
Il. Misfortune, calamity; felicitas et importunitas, Lac- 
tant. Epit. 29. 8$. 9. ed. Bünemann., where ed. Heumann. 
reads infortunitas. 

IxPonTUNUs (more correctly, Inport.), a, um, I. 
Unseasonable, unfit, unsuitable ; locus machinationibus, 
Sallust. Jug. 92 (97): Sil. iii. £40: tempus, Cic. Or. ii. 
5. ed. Ernest., where ed. Pearc. reads inopportunum, 
which is the same thing: argutia, Gell. iii. i. ante med.: 
locutor, ib. i. r5. in., an unseasonable or troublesome 
prattler: Armenia, Tacit. Ann. xii. 12. extr.: hence, 
II. Troublesome, inconvenient ; morbus importunior, Cels. 
iv. 2: pauperies, Hor. Od. iii. 16, 37: volucres, Virg. 
Georg.i. 470: hence, importuna (plur. nent.), misfor- 
tunes; si tristia atque importuna dii pellunt, Arnob. vii. 
ante med. p. 274. Herald. (al. p. 218): especially, rough 
or troublesome in manners, rude, morose, churlish ; mu- 
lier, Cic. Cluent. 63: uxor, Plaut. Asin. i. 1, 47: Cu- 
pido, Hor. Od. iv. 13, 9, unmannerly (facete): paupe- 
ries, ib. iii. 16, 37. (see above): senex, Ter. Heaut. i. 1, 
23: homo, Hor. Sat. ii. 5, 96: Hor. Ep. i. 6, 54: ii. 2, 
185: mors, Ov. Am. iii. 9, 19: aqu:z, Ov. Met. xiv. 481: 
Tisiphone, ib. iv. 480: tyrannus, Cic. Verr. v. 40: de- 
cemviri, Liv. v. 2: mihi vero importunus ac ferreus (vi- 
detur), qui non dolore ac cruciatu nocentis suum dolorem 
cruciatumque lenierit, Cic. Cat. iv. 6. med.: hostis im- 
portunissimus, Cic. Cat. ii. 6: tyrannus importunissimus, 
Liv. xxix. 17: natura hominis, Cic. Verr. i. 3: plebeii 
quam fuerint importuni, Cic. ad Div. ix. 21: importunis- 
simz libidines, Cic. Verr. iv. 50: vultus, Cic. Red. Sen. 
6, a gloomy, morose countenance : importunissima pestis, 
Cic. Verr. iii. 54, i.e. Verres. N. B. This word is pro- 
bably for inportunus (from in, neg., and portus), or for 
inopportunus, i.e. portu carens, or non idoneus ad por- 
tum, &c.: cf. Isid. Orig. x. in lit. 1, where we read, Im- 
portunus, inquietus, quia non habet portum, id est, qui- 
etem : unde importuni, quasi in naufragium cito ferun- 
tur. 

IxPonTvOsus (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and portuosus), without harbour ; mare, Sallust. 
Jug. 17 (20): litus, Plin. Ep. vi. 31. extr.: importuosis- 
sima omnium insula (Samothrace), Plin. H. N. iv. 12. 
med. $. 23. ed. Hard., where the earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., read portuosissima. 


and potis), for impotens, I. Not master of, without 
power over any things animi sui, Plaut. Cas. iii. 5, 7; 
or simply, animi, Plaut. Trin. i. 2, 92, not master of his 
reason: thus also, sui, Sen. Agam. 117: also simply, 
impos, sc. sui, Apul. Doct. Plat. 2. post med. p. 22, 9. 
Elmenh.: hence, damni, Auson. in Mosell. 274, unable 
to bear it. IL. Not partaker of, without ; veritatis, 
Apul. de Deo Socr. post in. p. 43, 2. Elmenh. : 

IwrosrrICrUS (more correctly, Inpos.), or IMrosrTI- 
T1US (Inp.), a, um, (from impono), attributed, imposed ; 
nomina, Varr. L. L. vii. 2, not derived from others: 
canthari, Ulp. in Pand. xxx. r, 41. prope fin. $. 11, not 
fastened to the house, so that they can be removed : cau- 
sa, ice. cum quis servitutem zedibus suis imposuit, Ulp. 
in Pand. xxxix. 1, 5. med. $. 9. 

IxPósirío (more correctly, Inp.), onis, f. (from im- 
pono) . L. 4 /aying into or upon ; succi, a laying upon; 
succus ejus (herba) lacteus in gummi spissatus vel semen, 


IwxrPos (more correctly, Inpos), ótis, (from in, neg. 


IMPOSITITIUS 


| impositione spicula e corpore ejicit, Plin. H. N. xxvii. 13. 


post med. 8$. 11&. IL. 4n imposing; verborum, Varr. 
L. L. iv. 1; ix. 8, an invention and use of words. 

IxPosrrrTÍUS, a, um. See Impositicius. 

Iuxrósfrivus (more correctly, Inp.), a, um, (from im- 
pono), i. q. impositicius; e. g. nomina, Varr. L. L. ix. 3: 
Plin. H. N. xxviii. 4. in. $. 6. 

Ixrósiron (more correctly, Inp.), oris, m. (from im- 
pono), one that imposes; Varr. L. L. vi. in. 

IwrosíTUs, a, um. See Impono. 

IwrPosírus (more correctly, Inp.), us, m. (from im- 
pono), I. 4 laying upon; ulcera commanducatu 
imposituque efficacissime sanari, Plin. H. N. xxiv. 4. 
prope fin. &. 6, where however most edd., e.g. Hard., 
Elzev., &c., read commanducato impositoque. II. 4 
laying or setting into. 

IwrosstBÍLIs (more correctly, Inp.), e, (from in, neg., 
and possibilis), impossible; impossibile, Quint. v. ro. ante 
med. $. r8: impossibilia aggredi, ib. v. 13. post med. 
8. 68: ego vero nihil impossibile arbitror, Apul. Met. i. 
post med. p. rrr. 22. Elmenh.: ut Herculi rex, quasi 
impossibile, imperaverit, ut arma reginzee Amazonum sibi 
adferret, Justin. li. 4. post med. $. 18: Sextus autem 
modus— per impossibile tantum adprobatur, Apul. Doctr. 
Plat. ii. post med. p. 38, 29. Elmenh.: Justin. ii. 4: 
Apul. Met. i.; and Doctr. Plat.: also seq. ut; impossi- 
bile est, ut —non sit, Ulp. in Pand. xliii. 12, 1. med. 

IwrPossiníriTas (more correctly, Inp.), atis, f. (from 
impossibilis), impossibility ; Apul. Met. vi. ante med, 
p. 179, 9. Elmenh.: Tertull. de Baptism. 2. extr. 

IxrosTon, or, more correctly, INPosTOR, (for imposi- 
tor, or, more correctly, inp.), oris, m. (from 1mpono), « 
deceiver; Ulp. in Pand. xxi. 1, 4. $. 2: Hieron. Ep. 23. 
extr. 

IwPosTUnRa, for Impositura, Inpositura, ze, f. (from 
impono), deceit, imposture; si quis impostura fecerit, Ulp. 
in Pand. xlvii. 20, 3: imposturam fecit et passus est, 
"TTrebell. Poll. in Gallien. 12. 

IxrosTUs, a,um. See Impono. 

IwxróTENSs (more correctly, Inpotens), tis, (from in, 
neg., and potens), I. Powerless, weak; homo, Cic. 
Mur. 28. extr.: Sallust. in Orat. Macri Licin. $. 5. — II. 
Not master of; equi regendi, Liv. xxxv. 11, who cannot 
govern his horse: suarum rerum, Liv. ix. 14, not master 
of his own circumstances or property : sui, not master of 
himself; quidam ob sitim impotentes sui, Curt. iv. 7. 
med. $. r4: ire, Liv. xxix. 9, that cannot govern his 
anger: letiti:e, Liv. xxx. 42: doloris, Val. Max. iv. 6, 2: 
amoris, ''acit. Hist. iv. 44, that cannot govern himself in 
love: aními, Curt. viii. r. prope fin.: also seq. infin.; 
sperare, i.e. spei, Hor. Od. i. 37, 10: hence, — III. Gen., 
that does mot govern his passions, passionate, furious ; 
homo, Cic. Phil. v. 9: animus, Cic. Harusp. 2: victoria 
impotentiores reddit, Cic. ad Div. iv. 9: homo impoten- 
tissimus, Cic. Phil. v. 16. IV. In which one does not 
restrain his passions, immoderate, excessive, violent, evor- 
bitant, insolent; injuria, Liv. ix. 28: xxviii. 56: crude- 
litas, Liv. viii. 31. in.: letitia, Cic. Tusc. v. 7: postula- 
tum, Cic. Att. vii. 41: dominatio, Nep. Lys. r: rabies 
impotentior, Liv. xxix. 9: cogitationes, Quint. xii. 1, 6: 
regnum, Liv. viii. 5: consilia, Liv. iii. 36: dominatus 
impotentissimns, Cic. ad Div. x. 27. .N. B. Impotens 
alicui, i.e. erga aliquem; e.g. militibus erat impotens, 
Justin. xxvi. 3. 

IuPoTENTER (more correctly, Inp.), adv. (from im- 
potens) | I. W'eakly; impotentius regi, Liv. xxvii. 48. 
II. Passionately, furiously, violently ; regnare, Hirt. Alex. 
33: flagitare, Justin. xvi. 4: dicere, Quint. vi. 3. post 
med. $. 83: facere, ib. i. 3 (4). $. 13: uti potentia, Sen. 
Ep. 42. post in.: impotentissime, Sen. Benef. iv. 17. 

IxPÓTENTÍA (more correctly, Inp.), e, f. (from impo- 
tens), I. Impotence; poverty, meanness of condition ; 
omnes, quibus res sunt minus secunde, magis sunt—sus- 
piciosi ;—propter suam-—impotentiam se semper credunt 
negligi, Ter. Ad. iv. 3, 16. II. Passionate or out- 
rageous behaviour, violence, fury ; Cic. 'T'usc. v. 7: Vell. 
ii. 29: Suet. Ces. 77: animi, Cic. Tusc. iv. 15: mili- 
tum, Tacit. Ann. xiv. 31: muliebris, ib. i. 4: libidinis, 
Plin. H. N. xxxiv. 3. post in. $. 6: nullius astri gregem 
wstuosa torret impotentia, Hor. Epod. xvi. 61, burning 
heat. - 

IxPZEPEDITE (more correctly, Inp.), adv. (from im- 
Das a, um), without hinderance; Ammian. xxvii. 
Io (21). 

IwxPRaPEDITUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and part. prepeditus, a, um), unhindered; Am- 
mian. xxi. 5, 9: hence, ablat. imprepedito, wnhindered, 
Ammian. xxvi. 6 (16). 

IuPmjPUTÍATUS, a, um, (more correctly, Inp.), i. q. 
preputiatus, «ncircumcised; 'l'ertull. de Monog. 11, ex 
I Corinth. vii. 18. 

IuPmuescÍENTÍA (more correctly, Inp.), s, f. (from 
in, neg., and prwscientia), want of prescience; "Tertull. 
adv. Marcion. ii. 7. 

IwxPmxsENTIARUM (more correctly, Inpres.), or Ix. 
PRJESENTIARUM, instantly, immediately ; it appears to 
be either for in presentiarum (i. e. rerum preesentiarum) 
sc. tempore, or for in presentium rerum, sc. tempore, or 
for in presentia rerum. It occurs, Cato R. R. 144: Nep. 
Hann. 6: Tacit. Ann. iv. 59: Ulp. in Pand. xliii. 5, r. 
8. 1: Fann. ap. Prisc. 13: and often in Apuleius; ma- 
vult impresentiarum gaudere, quam predicare, Apol. iii. 
med. p. 355, 30. Elmenh.: ne me impresentiarum refre-- 
net vel tua generosa modestia vel, &c., ib. prope fin. 
p. 358, 33. Elmenh.: we find also nunc impreesentiarum ; 
e.g. nam nunc imprwsentiarum, neque enim diflitebor, 
letitia facundiz obstrepit, ib. p. 355, 28. Elmenh., one of 
which words might perhaps be omitted. WC 

IwrmsTABÍLIS (more correctly, Inp.), e, (from in, 
neg., and prestabilis), good for nothing, useless; Salv. de 
Gubern. 4. ante med. p. 131. Rittersh.; and Firmic. viii. 
29. post med. ) E 

IxPRANsus (more correctly, Inpransus), a, um, (from 
in, neg., and pransus, a, um), /hat has not di taken 
any food; quia illo die impransus fui, Plaut. 
98: verum hic impransi mecum disquirite, H. 


2 LCUNEE V 


7 "A , 
' IurnEci TIO (more correctly, In $ 
imprecor) « praying for a good o» bad thi 


IMPRECOR 


a good thing, a prayer, wish. II. For an evil ; hence, 
an imprecation, curse ; dira, Sen. Benef. vi. 35: Plin. 
H. N. v. 8. post med. $. 8. 

IwxPnÉcon (more correctly, Inprecor), atus sum, ari, 
(from in and precor), I. To pray for a thing on be- 
half of any person; 1. 4 good thing ; alicui bene, Pe- 
tron. 78: alicui multos annos, Hieron. Ep. 78. ad Pam- 
mach. extr. : alicui salutem (at sneezing), Apul. Met. ix. 
post med. p. 228, 27. Elmenh. 2. 4n evil ; litora litori- 
bus contraria, &c., Virg. /En. iv. 628 : debilitates, nau- 
fragia, morbos, Quint. Decl. ra. extr.: hoc tibi pro— 
talibus ausis imprecor, Martial. vii. 23, 7: dirasque Pom- 
peio, quas ille mox luit, peenas imprecaretur, Plin. H. N. 
viii. 7. post med. $. 7, where Hard. says that he has 
omitted the word pcenas ; but yet it is found in his edit., 
(printed at Leipzig 1778, and so with the pref. Te- 
ranzii). II. To pray to or invoke ; incrementa solis, 
Apul. Met. ii. prope fin. p. 127, 17. Elmenh. 

IuPnENsrIBÍLIS (more correctly, Inpr.), e, (for impre- 
hensibilis, from in, neg., and prehensibilis, or prensibilis, 
which probably does not occur, but is from prehendo or 
prendo), incomprehensible ; omnium rerum fidem verita- 
temque mixtis confusisque signis veri atque falsi ita im- 
prensibilem videri aiunt, ut, &c., Gell. xi. 5. ante med. 
ed. Gron., Longol., et Amstel. (1666), where some earlier 
edd. read incomprensibilem. 

IwPRESSE (more correctly, Inp.), adv. (from impres- 
sus, a, um), impressively : hence, forcibly, strongly ; alte 
et impresse recogitare, Tertull. Exhort. Cast. 3: impres- 
sius dicere, ib. de Carne Christi 12 : rursus defricandus 
tenacius quidem, sed non impressius, Ccl. Aur. Tard. 
iii. 6. post med. 

IwPnEssío (more correctly, Inpressio), onis, f. (from 
imprimo), am $mpression ; visorum, Cic. Acad. iv. 18. 
med.: hence, I. 4n. attack, onset, or assault (on. an 
enemy); impressionem facere in fines hostium, Hirt. B. 
G. viii. 6, to make an irruption : impressionem facere in 
sinistrum cornu, Liv. iii. 62. prope fin.: thus also, im- 
pressionem facere in castra, Varr. R. R. ii. 4. post in. 
$. r: dant impressionem, Liv. iv. 28, make an impres- 
sion : non ferentes impressionem Latinorum, Liv. viii. 9: 
valida impressione pulsi, Liv. xxv. 37 : impressione una 
totum equitatum fudere, Liv. iii. jo. med. : hence fig., 
an attack, i.e. a shock, violence ; aliquem non judicio 
neque deceptatione, sed vi et impressione evertere, Cic. 
ad Div. v. 2. post med. : non impressio, non occasio, non 
vis, non tempus, non imperium, non secures ad injuriam 
faciendam Flacci animum impulerunt, Cic. Fl. 34. — II. 
Emphasis in speaking ; habet quasdam impressiones, Cic. 
Or. iii. 46: and thus perhaps, vocum, e.g. ut in pedibus, 
celeritatem ; vim, in manibus; claritatem, in voce; in 
lingua etiam explanatam vocum impressionem, Cic. Acad. 
1. s. med. ; unless with Paul. Manutius we read expres- 
sionem. III. 4n impression ; ad instar cerz, formas 
—ex illa impressione signari, Apul. Doctr. Plat. ante 
med. p. 4, 16. Elmenh. : hence perhaps, vocum explanata 
impressio, Cic. Acad. i. 5. me4., shape, form, and so, ex- 
pression, of words, (see above): hence, numorum, Au- 
gustin. Doct. Christ. ii. 22, à coining. 

IwPnrssus (more correctly, Inp.), us, m. (from im- 
primo), i. q. impressio; e. g. impressu pectoris, Prud. 
Psych. 272. 

IwPnrssus (more correctly, Inp.), a, um, I. Ad- 
ject. (from in, neg., and part. pressus, a, um), no£ pressed ; 
missus et impressis hzedus ab uberibus, Propert. ii. 25 
(34), 70, not milked, as some explain it: impressaque 
terga virum, &c., Stat. ''heb. v. 404 ; unless both belong 
to II. II. Part. of imprimo. See Imprimo. 

IwPniwurs. See Primus in Prior. 

IxrRíMwOo (more correctly, Inprímo), essi, essum, 3. 
(from in and premo), to press into or upon, to impress ; 
literam humi, Cic. Divin. i. 13: os cucurbitule corpori 
aptare et imprimere, Cels. ii. rr. in.: vestigium, Cic. 
Phil xiii. r5: orbitam, Cic. Att. ii. 21: notam labris 
dente, Hor. Od. i. 13, 12 : vulnus, to make, Colum. vii. 
II: thus also, ex ommi vulnere sive ungue (leonis) im- 
presso, sive dente, ater profluit sanguis, Plin. H. N. viii. 
16. med. &. 19; if impresso belong to vulnere; orit may 
be referred to ungue and dente: morsum, Colum. vi. 17. 
in., to bite: signum pecori, Virg. Georg. i. 263: basium, 
Martial x. 42, 5 ; or, savium, Apul. Met. ii. ante med. 
p. 119, 6. Elmenh., to impress or give a kiss: sigillum in 
cera, Cic. Acad. iv. 26 : also, ceram, for in ceram ; hence, 
imprimi quasi ceram animum, Cic. Tusc. i. 25: also on 
the contrary we find locum vestigiis, for vestigia loco, 
e. g. Italiam impressit vestigiis, Cic. Phil. ii. 24: thus 
also, tabelle signo impresse, Liv. xxxvii. ro, impressed, 
i.e. sealed : thus also, cratera impressum signis, Virg. 
JEn. v. 536, for cui signa impressa sunt, or for ornatum 
signis impressis : hence, I. Fig., 4o impress; visa in 
animos, Cic. Acad. iv. 18. med.: speciem in animo, Cic. 
Fat. rg. in.: notionem deorum in animis omnium, Cic. 
Nat. D. i. 1, 16: dedecus reipublice, Cic. Phil. v. 6, to 
affix permanently: hence, impressus, a, um, impressed, 
i. e. evident, visiMe, clear ; memoria tabulis publicis im- 
pressa, Cic. Mil. 27: quz cum viderem tot vestigiis im- 
pressa, Cic. ad Div. v. 20. $. 15 : impressum in animo, 
Cic. Acad. iv. 11. med. : impressa menti subtiliter, ib. 
IL. To press; impresso genu, Virg. /En. xii. 303; or it 
may mean, pressed upon: cippus imprimit ossa, Pers. i. 
37: sigillum in cera, Cic. (see above). III. To press 
io or against ; lanam, Propert. iii. 4 (6), 17: atque ubi 
(hippopotamus) acutissimum (al. acutissimam) stirpem 
imprimens corpus, venam quandam in crure vulnerat, 
Plin. H. N. viii. 26. $. 40; where however it may mean, 
to force into : tabulas parieti, ib. xxxv. 4. prope fin. $. ro. 
Iv. To engrave, in metal; cratera impressum signis, 
Virg. (see above): nefas impressum, ib. x. 497: and 
simply, to dig ; puteum, Pallad. i. 34. V. To mark, 

ve an impression upon; ltaliam vestigiis, Cic. (see 
above) : tabelle feno impressm, Liv. (see above) : cratera 
s cm signis, Virg. (see above). 

MPRÓBABÍLIS (more Ded Inpr.), e, (from in, 
nég., and probabilis, or from improbo, are), Ex- 
Me, objectionable ; motus animi, Sen. Ep. 75. post 

med.: mos, Ulp. in Pand. l. 14, 3: thus also, argumen- 
tum, Plin. H. N. iv. 13. post in. $. 27: rationes, Cels. 
pref. ante med. — IL. Improbable, unlikely ; argumen- 
tum, Plin. (see above) : rationes, Cels. (see above) : also, 


. 


l 


IMPROBABILITER 


visionem improbabilem, Cic. Acad. iv. r1. ante med., ac- 
cording to some edd.; but others, as Ernest., read pro- 
babilem visionem, sive probabilem et, &c. 

IwrnónAnÍLÍTER (more correctly, Inp.), adv. (from 
improbabilis), ezceptionably, objectionably ; Sidon. Ep. i. 
Ea 

InPnónATÍO (more correctly, Inp.), onis, f. (from im- 
probo, are), disapprobation, blame ; Cic. Verr. iii. 74: 
Cic. Invent. ii. 10 : Auct. ad Her. ii. 6. 

IwPnónaATOR (more correctly, Inp.), oris, m. (from 
improbo, are), one who rejects or disapproves ; malorum 
improbator, bonorum probator, Apul. de Deo Socr. post 
med. p. 51, 9. Elmenh.: cur non Dominum offendat im- 
probatorem malorum ? Tertull. de Patient. 5. prope fin. 

Iwrnónr (more correctly, Inprobe), adv. (from im- 
probus, a, um), eerongly, improperly ; dicere, Gell. xv. s. 
and 9: thus also, non improbe dicantur urbansw, very 
well, Plin. H. N. xvi. 19. $. 32: hence, 
wickedly ; facere multa, Cic. Rosc. Am. 36, to do many 
wicked things ; si quid ab improbis de me improbe dici- 
tur, Cic. Sull. 10: parere predam, Cic. Fin. i. 16: adcu- 
sare Neptunum, Publ. Syr. in mimis apud Gell. xvii. 14 : 
improbius fieri, Cic. Verr. iii. 60 : improbissime respon- 
dere, Cic. Pis. 6: improbissime aliquem tractare, Cic. 
Att. xvi. 15. in. Il. Beyond measure, exceedingly ; 


improbius nato, Suet. Vesp. 25, rather too large in sta- | 


ture: improbius labrati, Charis. 1, having too large lips: 
quibus intestinum improbe prominet, Marc. Emp. 3r. 
post med. III. Impudently; quas omnes, improbe 
quidem, tamen adcepi, Plin. Ep. vi. 28; or it may mean, 
wrongly, improperly: also, petulantly ; rimam diducere, 
Petron. 26 : improbius, Catull. Ixvii. 126. 

IxPnÓnÍTAS, or, more correctly, INPRÓRITAS, àtis, f. 
(from improbus), bad quality or nature; as, of a wild 
apple; Plin. H. N. xv. 14. extr.: hence, 
wickedness, iniquity, dishonesty ; hominis, Cic. Q. Fr. i. 
I; I3: Cic. Ceecin. 2: cf. Cic. Quint. 17. in.: Cic. Mur. 
4 : Cic. Att. i. 16. med. II. Boldness, impudence, au- 
dacity ; cordis humani, Plin. H. N. 23: muscz, ib. xxix. 


1. extr. : alitum. semina depascentium, ib. xix. 6. extr. :| 


I. Impiously, | 


I. Impiety, | 


| 


simiz, Cic. Divin. ii. 32. in. : improbitas judici invisa est, | 


Quint. vi. 4, 15. 
IwrnóBÍTER (more correcily, Inp.), adv. (from im- 
probus), i. qd. improbe; Petron. 66. 
InuPnÓnÍTO, are, i. q. improbare; Gell. xx. 1. ante med. 
Iurnóno (more correctly, Inprobo), avi, atum, are, 


to prove a thing to be bad. or useless, to reject, Llame, dis- | 


prove; aliquid, Cic. Font. 4: Cic. Acad. iv. 38: Cic. 
Divin. i. 72: Cic. Or. ii. 37: Cic. Invent. ii. 10: Ov. 


reject, i. e. annul, make void. N. B. Ingenium impro- 
bant, Plaut. Merc. v. 4, 9, expose their depravity ; si 
lectio certa. 

IxPnónÜLUs (more correctly, Inp.), a, um, (dim. of 
improbus), somewhat impious, wicked, impudent, or bold ; 
Juv. v. 74. 

IwPnRónBus (more correctly, Inpróbus), a, um, (from 
in, neg., and probus), I. Bad, not of good quality ; 
merces, Plaut. Rud. ii. 3, 43: postes improbiores, ib. 
Most. iii. 2, 139 : panis, Martial. x. 5, 5 : homo, Plaut. 
Cas. i. 31 : Gell. xv. r3. extr., e legg. xir Tab., a bad, 
unprincipled man : defensio, Cic. Verr. ii. 41, bad, shame- 
less: especially in a moral sense, bad, wicked, impious, 
unjust, dishonest ; homo, Cic. Or. i. 46 : ii. 73: Cic. Att. 
ix. 15. extr.: lex improbissima, Cic. ad Div. xiv. 4: tes- 
tamentum, Cic. Verr. i. 42 : factum, Plaut. Truc. ii. 7, 
4: also Cic. Fin. i. r9, where ed. Ernest. needlessly reads 
improbe : defensio, Cic. (see above). II. Exceeding 
due measure: hence, 1. Large, violent, monstrous, ex- 
ceeding (in a good or bad sense), evcessive ; labor, Virg. 
Georg. i. 145: rabies ventris, greediness, ib. /En. ii. 356: 
somnus, Martial. xii. 18, 13: mons, Virg. /En. xii. 687: 
Hadria, i. e. mare Hadriaticum, e. g. et improbo iracun- 
dior Hadria, Hor. Od. iii. 9, 23: lavit improba teter ora 
(leonis) cruor, Virg. /En. x. 727, ravenous, cruel: puer, 
ib. Ecl viii. 49 and 50, cunning, cruel: anser, Virg. 
Georg. i. 119, ravenous: cornix plena pluviam vocat im- 
proba voce, ib. 388: amor, ib. /En. iv. 412: anguis, ib. 
Georg. iii. 431: genua, Colum. vi. 1i. extr.: non est, 
quod protinus imbecillam aciem committas improbo lu- 
mini, Sen. Ep. 94. ante med. : capras destillantem ab his 
succum improbo barbarum villo abstergere, Plin. H. N. 
xii. 17. post in. $. 37: patibulum improbum, very high, 
Sallust. ap. Non. 4. n. 355. 2. Bold, courageous ; equi- 
tum levia improbus arma prwmisit, Virg. /En. xi. 512 : 
also, bold, shameless, impudent ; perfricare faciem, et 
quasi improbam facere, Quint. xi. 3. post med. $. 160: 
adulatio, Sen. Nat. Quest. iv. praef. ante med. : defensio, 
Cic. (see above) : anser, Virg. (see above): also, wanton, 
lascivious ; verba, Ov. Art. iii. 796: carmina, ib. "Trist. 
ii. 441: Satureia, Martial. iii. 73, 4, that renders wan- 
ton : also, bad, cruel, fierce ; ora leonis, Virg. (see above): 
puer, Virg. (see above) : amor, Virg. (see above) : anguis, 
Virg. (see above): cornix vocat improba voce, Virg. (see 
above). 

IxrPnockEnvus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and procerus), not high or tall ; corpora, Gell. iv. 
19: pecora, 'T'acit. Germ. 5. 

IxPnOCRÉABÍLIS, e, (from in, neg., and procreabilis, 
which perhaps does not occur, but is from procreo), tat 
cannot be procreated ; materia, Apul. Doctr. Plat. post 
in. p. 3, 34. Elmenh. 

IwPnROFESSUSs (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and professus, a, um), LI. That has mot openly 
professed or declared himself ; Suet. Dom. 12 : Marcian. 
in Pand. xxxix. 4, 16. $. 1. II. Passivé ; Quint. Decl. 
341, in the title. 

Iwrnorus or IwPnorrs (from in, neg., and proles), 
i. e. qui nondum est adscriptus in civitate, Fest. 

IxrnoNrscÜus (more correctly, Inp.), or, Iwrnoxrs- 
CUS (more correctly, Inp.), a, um, (from in, neg., and 
promiscuus vel promiscus, a, um), unmirzed,unmingled ; li- 
berum et impromiscuum est, Gell. i. 7. ante med. ed. Gron., 
where ed. Longol. reads impromiscum : suavitas impro- 
misca, ib. xii. 4. post in. ed. Gron. and Longol. 

IxurRnowTUS Vnmes correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg. and promtus, a, um), mof ready or quick at any 
thing; lingua impromtus, Liv. vii. 4 : sermone, Auson. 
Idyll. ii. 9. 


IMPROPE 


IwrnóPE (more correctly, Inp.), adv. (from in and 
prope), i. e. prope; "Tertull. in Exhort. ad Cast. 10. 
, IurRÓPÉRANTER (more correctly, Inp.), adv. (from 
in, neg., and properanter), by degrees, not hastily ; im- 
properanter agens primos a carcere cursus, Auson. Epi- 
taph. 35, 3. 

IwrnórÉnATUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and properatus, a, um), not hasty or quick ; 


| vestigia, Virg. /En. ix. 798. 


IwPnóPEnÍuM, i, n. i. qQ. opprobrium ; Vulg. Hebr. 
xi. 26: also, Quint. (or Pseudo-Quint.) in Declam. en- 
titled "Tribunus Marianus; where, however, others read 
opprobrium. 

IurnórÉno, are, (more correctly, Inp.), (from in and 
propero), I. To hasten into; quo (i. e. in quem laby- 
rinthum) si quis improperet sine glomere lini, exitum in- 
venire nequeat, Varr. ap. Plin. H. N. xxxvi. 13. prope 
fin. $. 19, 4. — II. To taunt, upbraid ; alicui, Petron. 38. 

IwPnór£nus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and properus), fedious, not quick ; ultra me impro- 
pere ducant cui fila sorores, Sil. 1ii. 96. 

IwrnoPnir (more correctly, Inp.), adv. (from impro- 
prius), improperly, as, to speak, or name any thing ; 
Plin. H. N. viii. r0. ante med. $. 10: Gell. vi. 6. post in.: 
xvii. 1. post in. 

IwPRoPnrÉTAS (more correctly, Inp.), atis, f. (from 


| improprius), impropriety, improper usage ; verbi, Gell. i. 


22. extr. 

IwPnoPnÍus (more correctly, Inpropríus), a, um, 
(from in, neg. and proprius), improper; cognomen, 
Plin. H. N. xxxvii. 8. extr. $. 37: ratio, Quint. xii. 10. 
med. $. 42 : hence, improprium, e. g. non tamen, quid- 
quid non erit proprium, protinus et improprii vitio labo- 
rabit, Quint. viii. 2. post in. $. 4, i. e. improprietas, sc. 
in speaking. 

IxPnoPUvGNATUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and part. propugnatus), not defended by force of 
arms ; Ammian. xxvi. 5 (12) : xxix. 6 (37). 

IwrPnosPECTE (more correctly, Inpr.), adv. (from im- 
prospectus, a, um), improvidently ; 'Tertull. de Anim. 34. 

IwxPnosPECTUS (more correctly, Inp.), a, um, unseen ; 
Sever. in /Etna 339. 

IwPnosPER or IuPnospERvs (more correctly, Inpr.), 
a, um, (from in, neg., and prosper, or prosperus), «nfor- 


| tunate ; multa claritudine generis sed improspera, Tacit. 


Ann. iv. 44: et orta insidiarum magna moles, sed im- 
prospera, Tacit. Ann. xiv. 65. 
IxrnosprÉnE (more correctly, Inp.), adv. (from im- 


| prosper), unfortunately ; 'T'acit. Ann. i. 8: Colum. i. r. 


Met. xiv. 521 : thus also, judicium, Cic. Verr. ii. 28, to | post med. 8$. 16: Gell. ix. 9. post med. &. 12. 


IuPnoTECTUS (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and the part. protectus), uncovered, undefended ; 
Gell. vii. 3. post med.: xiii. 27. extr.: Ammian. xxix. 
13 (25): xxxi. 13 (36). 

IxPROvIDE (more correctly, Inp.), adv. (from impro- 
vidus), improvidently ; Liv. xxvii. 27. extr. : Colum. vi. 
17:1. 

IxPnOvÍDENTÍA (more correctly, Inp.), c, f. (from 
improvidens, from which imprudens is formed, and which 
is compounded of in and providens), inconsiderateness, 
improvidence ; "Tertull. adv. Marcion. ii. 23. 

IuxPnovípus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and providus), I. T'hat does not foresee ; futuri 
certaminis, Liv. xxvi. 39: mali, Plin. H. N. xxxvi. 3. $. 3: 
hence, émprovident, inconsiderate ; dux, Cic. Att. vii. 20: 
senex, Cic. Amic. 26. extr.: hostis, Liv. xxii. 19: mens, 
Cic. Lig. 6 : stas, Cic. Tusc. v. 20: pectora, Virg. /En. 
ii. 200: also seq. genit. ; improvidus consilii, i. e. ratione 
consilii, 'T'acit. Hist. iii. 56 : and hither may be referred, 
mali, Plin. (see above) : also seq. infin. ; hasta improvida 
servasse spatium campi distantis, Sil. iv. 286. — II. That 
happens unezpectedly ; tela, Plin. Ep. iv. 22. post med. 

IwxPnROVISE (more correctly, Inp.), adv. (from impro- 
visus), unexpectedly ; "Tertull. in Carm. adv. Marcion. 
1l. 12. 

IxrPnoviso (Inp.) See Improvisus. 

Iurnovisus (more correctly, Inpr.), a, um, (from in, 
neg., and part. provisus), wnforeseen, unewpected ; mala, 
Cic. Tusc. iii. 14: amor, Cic. Agr. ii. 2: cum hoc illi 
improvisum atque inopinatum adcidisset, Cic. Verr. ii. 28: 
cum tot bella subito atque improvisa nascantur, Cic. Font. 
I&: sapienti nihil improvisum adcidere potest, Cic. 'T'usc. 
iv. 17 : improvisi aderunt, Virg. /En. ii. 182 : cunctisque 
repente improvisus ait, ib. i. 595 (599): pestis improvi- 
sior, Tacit. Ann. ii. 47 : quanto improvisior ejus (nimbi) 
precipitatio, Apul. de Mundo post in. p. 61, 20. Elmenh. : 
hence, improvisum, something wunforeseen or unexpected ; 
plur. improvisa, e. g. delectos——ad improvisa, Tacit. Hist. 
v. I6: hence, de improviso, Cic. Rosc. Am. 52: Ter. 
And. ii. 2, 23: Cws. B. C. ii. 65 or, ex improviso, Cic. 
Verr. i. 43: Plaut. Rud. iv. 5, 2; or simply, improviso, 
Plaut. Asin. ii. 2, 44 ; Cic. Divin. i. 24; Ces. B. G. i. 
I3; Cows. B. C. i. 545; Virg. /En. xii. 576, unerpectedly : 
it is also joined with preter opinionem ; homini preter 
opinionem improviso incidi, Cic. Verr. ii. 74, where one 
is redundant. 

IxPRUDENS (more correctly, Inprüdens), tis, for Im- 
providens, mot foreseeing, mot expecting, improvident ; 
omnes imparatos atque imprudentes offendit, Nep. Ages. 
2: hostes imprudentes atque inopinantes adgredi, Cis. 
B. C. ii. 38: horum facta imprudens depinxit, "Ter. 
Phorm. ii. i, 38: plus hodie boni feci imprudens, quam 
sciens unquam, ib. Hec. v. 4, 40: imprudens Servilium 
preteriisse videris, Cic. Brut. 77: ne imprudentes sua 
naves in classem adversariorum inciderent, Auct. D. Afric. 
11: nunquam imprudentibus imber obfuit, for incidit, 
has befallen, Virg. Georg. i. 373: hence, imprudente 
Sulla, Cic. Rosc. Am. 8, without the knowledge of : thus 
also, ne quis inermibus imprudentibusque militibus ab 
latere impetus fieri posset, Ces. B. G. iii. 29: hence, 

I. Not knowing, ignorant, with or without a genit., and 
if without, it may sometimes be rendered not foreseeing ; 
rerum, "Ter. Eun. i. 2, 56: legis, Cic. Invent. ii. 31: re- 
ligionis, Liv. xxxi. 14: maris, Liv. xxxiv. 9: antiquitatis 
imprudens consuetudo, Colum. iii. 18. in.: nec sum adeo 
statum. imprudens, ut, &c., Quint. i. r, 20, nor am I so 
unaequainted with, I know not so little of, &c. : impru- 
dens preteriisse videris, Cic. Brut. 77, without thy know- 
ledge : imprudente Tiribazo, Nep. Con. 5 : also with an 
7; Ca 


IMPRUDENTER 


accusative and infinitive; non imprudens, usurum eum 
rabie, Curt. viii. 8. in.: hence fig.; imprudens laborum, 
Virg. Georg. ii. 372, of a vine, i. e. inexperienced : hence, 
ignorant, imprudent ; multa enim facit (sapiens), quze ab 
imprudentissimis aut xque fieri videmus, aut peritius aut 
exercitatius, Sen. Ep. 9o. post med.: quamvis color uve 
possit vel ab imprudentissimo deprehendi, Colum. iii. 20. 
extr.: thus also, ab imprudentioribus—ab imprudentibus, 
Sen. Constant. 19, or here it may be translated, short- 
sighted. II. Shortsighted ; imprudentioribus—impru- 
dentibus, Sen. Constant. 19. (see above): consilium, Pe- 
tron. 102. 

IwPnUDENTER (more correctly, Inpr.), adv. (from 
imprudens), without foresight : hence, I. Inconsider- 
ately, imprudently ; non imprudenter feceris, si, &c., Nep. 
Haun. 2; and Cs. ad. Cic. in Cic. Ep. ad Att. viii. post 
Ep. 8: imprudentius, Ter. And. i. r, 103. II. 7gno- 
rantly, out of ignorance, unknowingly ; interemtus est, 
Vell. i. 2: illud imprudenter, si alios esse Academicos 
alios Peripateticos arbitrantur, Cic. Acad. i. 6. in., hap- 
pens out of ignorance. 

IxPRUDENTÍA (more correctly, Inprud.), ce, f. (from 
imprudens), I. Inconsiderateness, Àmprudence ;. Nep. 
Dion. 8, and Epam. 7: per imprudentiam, Cic. Verr. ii. 
23, through imprudence. —II./gnorance ; Cic. Invent. ii. 
31: Ter. Eun. prol. 27. Also with a genitive; ab im- 
prudentia, Liv. iv. 39. med., because they knew not the 
result: also accidental ignorance, when one does any thing 
without foresight, a. mistake, error ; teli emissi, Cic. Or. 
iii. 39, when a weapon escapes from the hand accidentally 
and unintentionally: oculorum, Cic. Leg. ii. 14: quo ne 
imprudentia quidem possit intrare, Cic. Harusp. 17: per 
imprudentiam, Cic. Or. £6, out of ignorance, unexpect- 
edly. 

IwPUBES, éris, and IwPUnrS, e, (more correctly, Inp.), 
(from in, neg., and pnbes), without a beard, beardless ; 
male (cheeks), Ov. Met. ix. 7&1: puer, (see below): 
hence, I. T'oo young for a beard ; puer impubes, Ov. 
Fast. ii. 239; or, puer impubis, Plin. H. N. xxiii. 7. post 
med. &. 64: corpus impube, Hor. Epod. v. 13: impu- 
bem, Hor. Od. ii. 9, 15: impubi, Suet. Claud. 43: ele- 
gisse impubes (accus. plur.) dicitur, Liv. ii. 13. Drak., 
where other edd. read impuberes: filium ejus impube- 
rem, legatum a patre missum, in carcere necatur esse, 
Cic. Cat. iv. 6. post med.: annis impubibus, Ov. Met. 
ix. 416. II. 4 bachelor ; qui diutissime impuberes 
permanserunt, maximam inter suos ferunt laudem, Ces. 
B. C. vi. 2r. N. B. Impuber, from which impuberem 
comes, seems not to occur. 

IwPUnEscO (more correctly, Inp.), ére, (from in and 
pubesco), to grow "p; corticem ejus (caprifici) impubes- 
centem puer impubis si defracto ramo detrahat dentibus, 
&c., Plin. H. N. xxiii. 7. post med. $. 64; where how- 
ever Hard. would prefer reading intumescentem, for 
which he cites the following passage from Plin. Val. iii. 
29, Caprifici corticem intumescentem puer impubis si 
diffracto ramo tollat dentibus, &c. 

IwxPÜDENs (more correctly, Inpudens), tis, (from in, 
neg., and pudens), without shame, shameless, impudent ; 
os, Ter. Eun. v. r, 22: homo, sed tamen, qui semel 
verecundia fines transierit, eum bene et naviter oportet 
esse impudentem, Cic. ad Div. v. 12. ante med. 8. 9: 
nemo ita in manifesto peccato tenebatur, ut, cum impu- 
dens fuisset in agendo, tum impudentior videretur, si 
negaret, Cic. Verr. ii. 78. med.: audacia impudens ho- 
minis, Ter. Heaut. ii. 3, 72: mendacium, Cic. Cluent. 
60: Apul. in Apol. post med. p. 315, 2. Elmenh.: pecu- 
nia satis impudens, a large quantity of money, very much 
money; satis grandem pecuniam et satis impudentem 
esse, Cic. Verr. i. 54: impudentior sermo, Cic. ad Div. 
ix. 22. post in.: impudentissim: litere, Cic. Att. vii. 2. 
post med.: quia impudentissimum nomen delegerit, Cic. 
ap. Non. c. 4. n. 250. 


IxPÜDENTER (more correctly, Inp.), adv. (from im- | 


pudens), shamelessly, impudently ; impudenter, Cic. ad 
Div. ix. 22. post med.: facere, Cic. ad Div. v. 12. ante 
med. $. ro: Cic. Verr. ii. 54: impudentius, Cic. ad Div. 
ix. 22. post med.: impudentissime, Cic. Verr. iv. 7. 

IxPÜpENTÍA (more correctly, Inpud.), z, f. (from 
impudens), shamelessness, impudence ; Cic. Fl. rg: ha- 
bere impudentiam oculorum, Cic. Dom. 38: impudentia 
impudica, Cic. Harusp. r: suscipere impudentiam scri- 
bendi, Cic. Or. 71. extr. 

IwrÜünicATUS (Inp.), a, um, i. e. stupratus, impudi- 
cus factus; Fest. It is the participle of Impudico. 

IxPÜüpicx (more correctly, Inp.), adv. (from impudi- 
cus), unchastely, immodestly; 'T'ertull. de Idol. 2: impu- 
dicissime, Eutrop. vii. 22. 

IwPüpicíríA (more correctly, Inp.), v, f. (from im- 
pudicus), I. Zmpudence, shamelessness, especially in 
respect of modesty or chastity: hence, II. Unchastity, 
immodesty ; Plaut. Amph. ii. 2, 189: ib. Pers. ii. 2, 
II: Quint. vii. 2, 26: "Tacit. Ann. v. 3: Gell. xviii. 3. 
in. 

IxrÜnico (Inp.), are, i. e. pudicitia privare, impudi- 
cum reddere, stuprare. See Impudicatus. : 

Iwrüpicus (more correctly, Inp.), a, um, (from in, 
neg., and pudicus), shameless, impudent ; facinus, Plaut. 
Rud. ii. 3, 62: and thus perhaps, impudicior osculando, 
Plaut. Curc. i. 1, 52: hence, I. Unchaste, àmmodest ; 
in his gregibus ommes aleatores, omnes adulteri, omnes 
impuri impudicique versantur, Cic. Cat. ii. 10. post med. : 
complexi mulieres impudicas, ib. 5. med. : impudicissimus, 
Cic. Phil ii. 28: impudicior osculando, Plaut. Curc. i. 
1, 52. (see above): impudica impudentia, Cic. Harusp. 1: 
digitus, the middle finger, Martial. vi. 70, 5 : Priap. lvi. 
1: also, i. q. stupratus, e. g. impudicus ibis, Príap. lix. 2. 
II. Odious, detesiable ; odor, Martial. xii. 32, 16. 

IxPucGNATÍO (more correctly, Inp.), onis. f. (from 
impugno), « storming, attacking ; ipse domum P. Sulle 
pro castris ad eam impugnationem sumserat, Cic. Att. iv. 
3. med. 

IurvGNXTOR (Inp.), oris, (from impugno), i. q. op- 
pugnator; e. g. Caulonis impugnatores, as Gruter reads, 
Liv. xxvii. r5. ante med.; but edd. Gronov. et Drak. 
read oppugnatores. 

IuPrucGNATUS (Inp.), a, um, I. Adject. (from in, 
neg., and part. pugnatus), unattacked, uncontested ; turpe 
esse rhetori, si quid in mala causa destitutum atque im- 


IMPUGNO 


pugnatum relinquat, Gell. i. 6. med., not contested. 
Part. of Impugno. 

IwuPucGNo (more correctly, Inpugno), avi, atum, are, 
(from in and pugno), for pugnare in aliquid, &c., and 
$0, 1. q. oppugnare, I. To fight against a. person or 
thing, attack hostilely; terga hostium, Liv. iii. 70: also 
without an accus., Cws. B. G. iii. 26: Syracuse a cive— 
impugnate, Justin. xxii. 2, besieged: ab impugnanda 
patria, Cic. ad Brut. Ep. r5. post med.: hence, fo attack, 
(in a hostile manner, with force, &c.); veneficiis im- 
pugnari, Suet. Calig. 3. [ 
aliquem, Cic. ad Div. iii. 12: Sallust. Jug. 29 (31): dig- 


Ir. 


Hist. iv. 8: meritum et fidem, Ov. Met. v. 151: morbus 
regius impugnatur centaurio majore poto, Plin. H. N. 
xxvi. 12. post in. $. 76: also, of a river that threatens to 
make its way through a mountain; hune illi (Euphrati) 


impugnaretur, Inscript. ap. Fabrett. 6. n. 13. p. 40. 
IuPuLsío (more correctly, Inp.), onis, f. (from im- 
pello), e pushing: hence, I. Extraordinary influence, 
impression ; omnis enim coagmentatio corporis vel calore 
vel frigore vel aliqua impulsione vehementi labefactatur et 
frangitur et ad morbos senectutemque compellitur, Cic. 
Univ. 5. prope fin. lI. An inciting, instigation to any 
thing; ad hilaritatem, Cic. Or. iii. 53. prope fin. III. 


distribuitur in impulsionem et in ratiocinationem.  Im- 
pulsio est, qu: sine cogitatione per quandam adfectionem 
animi aliquid hortatur, ut amor, iracundia, sgritudo, 
vinolentia, et omnino omnia, in quibus animus ita videtur 
adfectus fuisse, ut rem perspicere cum consilio et cura 
non potuerit, et id, quod fecit, impetu quodam animi 


in.: cum autem non impulsione, verum ratiocinatione 

aliquem commisisse quid dicet, &c., ib. vi. in. 
IwPuLsoR (more correctiy, Inp.), oris, m. (from im- 

pello), one that incites or instigates to any things Cic. 


of the object ; quamvis non fueris suasor et impulsor pro- 
fectionis mex, adprobator certe fuisti, Cic. Att. xvi. 7. 
post in., i. e. ad iter: me impulsore hanc emtam esse ait, 
Ter. Ad. iv. 2, 21, at my instigation : thus also, me im- 
pulsore hzec non facit, Ter. Eun. v. 8, 18. 

InuPUuLsTRIX, icis, f. (from impello), i. e. quze impellit, 
she that instigates ; cited from Nonius c. 2. n. 6231. 

IxPuLsus (more correctly, Inp.), us, m. (from im- 
pello), I. A pushing or striking against any thing ; 


shields before an onset in battle: orbium, Cic. Somn. Scip. 
I1: dolor impulsu gravi anhelum pectus quatit, Sen. 
Herc. CEt. 1414: ventus, qui de superiore celi parte 
submissus inferiora repentinis impulsibus quatiat, Apul. 
de Mundo ante med. p. 62, 28. Elmenh. II. 4m in- 
citement, impulse, instigation ; hominum, Ces. B. G. v. 
25: libidinum, Cic. Somn. Scip. extr.: temeritatis, Val. 
Max. ix. 8. in. III. 4 sudden transport of passion, 
vehement affection ; qui simili impulsu aliquid commise- 
rint, Cic. Invent. ii. £. extr., for which we find impulsio, 
ib.: see Impulsio. 

ImPursus (more correctly, Inp.), a, um. See Impello. 

IwPurviÉRÉUus (more correctly, Inp.), a, um, (from 
in, neg., and pulvereus), without dust; victoria impul- 
verea, ut dici solet, incruentaque, Gell. v. 6. post med. 
$. 21, without pains or trouble. 

IxPuxcTUus (more correctly, Inp.), à, um, — I. (From 
|in, neg., and part. punctus, a, um), nof pierced, and so, 
| without points or spots; crystallum, Apul. Met. ii. post 
med. p. 123, 5. Elmenh. p. 136; also, ed. Vulc. et Pric., 
pure crystal. II. Pierced, and so, full of points or spots ; 
crystallum, Apul. Met. ii. post med. p. 123. Elmenh. (see 
above): but the first meaning, I., seems better. In its 
latter sense, it is from the verb impungo. 

InuPUNE (more correctly, Inpune), adv. (from impunis), 
I. Without punishment, freely, without fear of punish- 
ment or harm ; facere, Cic. Fin. ii. 17: Ter. Ad. v. 3, 
38: habere, Ter. Eun. v. 6, 185 or, ferre, Cic. ad Div. 
xiii. 77, to have done any thing without punishment, to 
receive no punishment for it: thus also, esse, e. g, novi 
est in lege hoc, ut, qui numos in tribus pronuntiavit, si 
non dederit, impune sit; sin dederit, ut——debeat, Cic. 
Att. i. 16. post med., where *is' must be understood with 
impune sit, for non puniatur; or id (ei) may be un- 
derstood with impune sit, that he might escape unpunish- 
ed; the sense is the same: occidere, Cic. Leg. i. 15: 
impunius, Cic. Quint. 3: Cic. Deiot. 6: Cic. Divin. ii. 
27: impunissime, Plaut. P«en. i. 3, 2. II. Without 
danger or loss, secure ; in otio esse, Cic. Agr. ii. 4 : lu- 
pinum impune jacet, vel derelictum etiam, ab omnibus 
animalibus amaritudine sua tutum, Plin. H. N. xviii. 14. 
8$. 36: facere, Cic. (see above); as also many passages 
from I. might be referred hither: mercator ter et quater 
anno revisens zquor Atlanticum impune, Hor. Od. i. 3r, 


alterius, Virg. Georg. ii. 32: haud ulle poterant impune 
volantes tendere iter pennis, Virg. /En. vi. 239: mixtique 
impune Latini, &c., ib. xi. 134. 

IwPuxco, ere, (from in and pungo), i. q. pungo. 
See Impunctus. s 

IxrPuxrs (more correctly, Inp.), e, (from in, neg., and 
poena), ungpunished, free ; mulier, Solin. 27 (40): impu- 
nem me fore, Apul. Met. iii. ante med. p. 132, 6. El- 
menh.: impune scelus esse sinit, Ov. Met. xi. 67: impune 
est viro, Plaut. Merc. iv. 6, 4; unless in the two latter 
passages it is an adverb: thus also, maleficium impune 
habendum, Tacit. Ann. iii. 7o. 

IuPUNÍTAS (more correctly, Inp.), atis, f. (from im- 
punis), I. Omission of punishment, security, safety or 
freedom from punishment; peccatorum, Cic. Tusc.iv. 20: 
quis ignorat, maximam illecebram esse peccandi impuni- 
tatis spem ? Cic. Mil. 16. post med.: sed cum aut morte 
tua sancienda sint consulum imperia aut impunitate in 
perpetuum abroganda, &c., Liv. viii. 7. post med.: im- 
punitatem alicui dare, Cic. Phil. viii. rr: habere, Cic. 
Mil. 31: and gen., fearless security, or freedom ; a judi- 
cio, a sermone, Cic. Rab. Post. 10: or, unrestrained 
freedom ; gladiorum, Cic. (see below): statuendi asyla, 


II. Fig., /o attack, oppose ; | 


nitatem alicujus, Hirt. B. G. viii. 53: sententiam, Tacit. | 


impugnatus cursum '"l'aurus (mons) aufert, ib. v. 24. ante | 
med. $. 20. ed. Elzev.; but ed. Hard. from MSS. reads | 
in pugna. N. B. Impers. seq. dat.; cum commodis eorum 


A sudden transport of passion, vehement affection; causa | 


potius quam cogitatione fecerit, Cic. Invent. ii. 5. post, 


Provinc. 8: Tacit. Hist. iv. 68: followed also by a genit. | 


scutorum, Cic. Czcin. 12, a beating of swords upon the | 


I$: et spe alterius ramos impune videmus vertere in | 


IMPUNITE 


Tacit. Ann. iii. 60. II. Licentiousness, want of re- 
straint, impunity ; gladiorum, Cic. Phil. i. r1: flagitio- 
rum, Cic. Pis. g. extr.: also fig., an extravagant use of 
rhetorical ornament ; is dedit operam, ut nimis redun- 
dantes nos et superfluentes juvenili quadam dicendi im- 
punitate et licentia reprimeret, Cic. Brut. 91. extr. 

IwPUNITE (more correctly, Inp.), adv. (from impuni- 
tus), i. q. impune, freely, without punishment, with im- 
punity; alios in facinore gloriari, aliis ne dolere quidem 
| impunite licere, Matius in Cic. Ep. ad Div. xi. 28. med. 
ed. Ernest., where some edd. have impune: impunitius, 
Fest. 

IwrUüxiTrUs (more correctly, Inpun.), a, um, (from 
in, neg., and part. punitus, a, um), I. Unpunished, 
without. punishment; injuria, Cic. in Cweil 16: inju- 
riam inultam impunitamque dimittere, to let pass, Cic. 
| Verr. v. 58: si hec injuria impunita discesserit, ib. iv. 
30: tibi—direptioL—impunita fuit ac libera, Cic. Cat. i. 
i. 7: nisi multorum impunita scelera tulissemus, Cic. 
Offic. ii. 8: quo impunitior sit (libido), Liv. iii. £o: 
hence, unrestrained, exceeding ; mendacium, Cic. Planc. 
I2. extr.: there is perhaps no other example of impuni- 
tus in this signification; but that is of little consequence: 
we might otherwise read inauditum or infrunitum, i. e. 
stultum, either of which words suit the context. Ir 
Free from danger, safe, secure ; libertas, Cic. Or. i. 52. 
extr. N. B. We find also impcenitus, (see above). 

IwxPUnE (more correctly, Inp.), adv. (from impurus, 
a, um), prop., impurely, filthily: hence fig., basely, vilely ; 
vivere, Cic. Fin. iii. 11: multa facere impure, to commit 
many base actions, Cic. Divin. i. 29: thus also, quz ipse 
—impure fecerit, Cic. Phil. ii. 21. in., what vile things 
he has done: impurissime despici, Cic. Att. ix. 12. ante 
med. 

IwPuncanmÍLIS (more correctly, Inp.), e, (from in, 
neg., and purgabilis), I. That cannot be cleansed. 

» Inexcusable, unjustifiable ; crimen, Ammian. xxii. 3 
4) 

IwPUnYÍTAS (more correctly, Inp.), atis, f. (from im- 
| purus), impurity, baseness, vileness ; cum omnes impuri- 
tates pudica in domo (Pompeii) quotidie susciperes, vino 
lustrisque confectus, Cic. Phil. ii. 3. prope fin. 

InrUnfTÍA (more correctly, Inp.), «e (from impurus), 
impurity, baseness, vileness ; trecentis versibus tuas im- 
puritias traloqui nemo potest, Plaut. Pers. iii. 3. 7. 

IwPUno (more correctly, Inp.), avi, atum, are, (from 

| impurus), £o defile, render impure; quid ergo? utrum 
illum pecunia purum effecit, an ipse pecuniam impura- 
vit? qua-sic in quosdam homines, quomodo denarius in 
cloacam cadit, Sen. Ep. 87. ante med.: hence, impurátus, 
a, um, defiled, is often put adjectively for impurus, 5ase, 
| vile, infamous, flagitious, wicked, as a term of reproach ; 
impuratus ille, &c., ''er. Phorm. iv. 3, 64, that vile, in- 
famous, wicked fellow: impurata bellua, Plaut. Rud. ii. 
6, 59: thus also, impuratissime, ib. iii. 4, 46: impuratis- 
sima illa capita (for homines), Apul. Met. ix. ante med. 
| P- 221, r9. Elmenh. 
IwPünvus (more correctly, Inpürus), a, um, (from in, 
|neg., and purus), I. Impure, filihy, foul ; impure 
|matris prolapsus ab alvo, Ov. in Ibin 223: hence fig., 
| ámpure, defiled ; libidine omni, Petron. 81; or it may 
mean, vile, base: ore impurissimo, Cic. Phil. v. 7. med., 
where however it may mean, vile, base. IL. Usually 
as a term of reproach, vile, dirty, base, àmpious, flagitious, 
wicked, cursed, &c.; homo, Cic. Cat. ii. 10: Cic. Amic. 
16: 'Ter. Ad. ii. i. 28: Plaut. Rud. iii. 2, 38: thus also, 
impurior, Cic. Phil. iii. 65 and impurissimus, Cic. Dom. 
I8: ore impurissimo, Cic. (see above): thus also, per- 
sona, Cic. Rosc. Com. 7: adulterium, Catull. Ixv. 84: 
mores, ib. 108, 2: animus, Sallust. Cat. r5: historia, 
| Ov. "Trist. ii. 416. N. B. Homo haud impurus, Ter. 
Eun. ii. 2, 3, of tolerable character: thus also, anus 
haud impura, Ter. Heaut. iv. 1, 16, of tolerable cha- 
racter. : 

IwxPÜTATÍO (more correctly, Inp.), onis, f. (from im- 
puto), & computing, reckoning, of income and ecpendi- 
ture; legendas offerre rationes primnm, deinde compu- 
tandas, ut explorari possit, imputationes probe an im- 
probe referantur, adcepta recte relata an non recte, Cal- 
listrat. in Pand. xxxv. r, 82. 

IxPÜTATIvUs (more correctly, Inp.), a, um, (from 
imputo), iémputative, accusing; nec enim simplici modo, 
id est, interrogatorio sono legendum est, ubi es Adam ? 
sed impresso et incusso et imputativo, Adam ubi es? id 
est, in perditione es, &c., "l'ertull. adv. Marcion. ii. 25. 

IwrÜTATOR (more correctly, Inp.), oris, m. (from 
imputo), one who reckons up, as, benefits; Sen. Benef. 
ii. 17, one who reckons up or boasts of n:any benefits 
conferred by him. 

IwPÜTATUS (more correctly, Inp.) a, um, — I. Adj. 
(from in, neg., and part. putatus, a, um), «ot lopped or 
pruned; buxus, Plin. H. N. xvii. 21. post med.: vinea, 
Hor. Epod. xvi. 44, not trimmed or cultivated : also, no£ 
cleansed ; Festus says, imputatum, i. e. nondum purga- 
tum: putum enim est purum. II. Part. of imputo. 

IuPüTo (more correctly, Inpito), avi, atum, are, (from 
in and puto), perhaps properly, i. q. putare, £o /op, prune, 
and so, lo purify, clear, as, a reckoning or account; 
hence, £o reckon, compute; longe plus imputant seminis 
jacti, quam quod. severint, Colum. i. 7. prope fin. $. 6: 
sumtus alicui, Ulp. in Pand. xvii. 2, 52. $. 18: viatica 
et vecturas, ib.: numos, Cai. ib. xxxv. 2, 75: quasdam 
res in partem hereditatis, Marcian. ib. Wr. nee hzc 
in numerum trium tutelarum imputantur, Paul. ib. xxiii. 
2, 61. &. r: thus also, fatum dies imputat, Sen. de Ira 


iii. 42: bonosque soles effugere atque abire sentit; qui 
nobis pereunt et imputantur, Martial. v. 21, 13: : 
literas omnes imputare et velut adnumerare, Quint. xi. 


3» 33. ed. Gesner., to pronounce tediously, qu. to reckon 
or number ; other edd. have computare : ens, ^ LTo 
reckon, count, compute ; hoc non imputo in solutum, de tuo: 
tibi, Sen. Ep. 8. extr., I do not set down to your account as 
paid : officia alicui, Sen. Tranq. 6: beneficiumalicui, Phzedr. 
1.22, 8: hence, without a dative, £o place a th o the 
account of another, i. e. to account as a fi : 

of, make much of ; imputant, quod transea 
viii. 21. med.: copiam tui facis, non ut ii » 
neg. 24: materia impnutandi, ib. 39: 

Hist. iii. 86: potuisse tunc imi 


VACCA NTMMPMPS 


IMPUTRESCO 


Germanos, sed dolo a se flexos, imputavit Civilis, Tacit. 
Hist. v. 24: gaudent muneribus, sed nec data imputant, 
'Tacit. Germ. 21. II. T'o give, present, devote ; quis 
mihi plurimum imputet, Tacit. Hist. i. 38: alicui otia, 
Martial. iv. 83, 2: nectar alicui, ib. xii. 48, r3. Ii. 
To impute, ascribe, lay to the charge of any one ; alicui 
natum, Ov. Met. ii. 400: culpam alicui, Plin. H. N. 
xviii. r. post in. $. r: audaciam alicujus sibi, ib. i. praef. 
post in.: alicui initium belli, T'acit. Hist. iv. 31 : ambi- 
guam fortunam, ib. 14: alicui moras belli, ib. Agric. 34: 
cedem, Quint. v. 10. post med. 8$. 72: tibi imputabis, si, 
&c., Plin. Ep. vi. 20. extr.: sibi imputent, cur minus 
idoneos fidejussores adcipiebant, Ulp. in Pand. xlii. 6, r. 
post med. $. 11: imputabitur contutoribus, cur non ege- 
runt cum eo, Ulp. ib. xxvii. 3, 9. $. 4: huic imputari vic- 
tum Hannibalem, Justin. xxxviii. 6: mortem senioribus 
annis, Ov. Met. xv. 470. 

IwPuTnRESCO (more correctly, Inp.), trui, 3. (from in 
and putresco), to putrefy or rot in any thing ; animal 
oleo immersum necatur, et cum imputruit, conteritur, 
Colum. vi. 17. med. $. 5, or it may mean simply, to pu- 
trefy, rot. 

IxrPu'nYnBÍLIS (more correctly, Inp.), e, (from in, neg., 
and putribilis, which probably does not occur, but is from 
putresco), £hat does mot putrefy or rot, incorruptible ; 
Hieron. Ep. 128: Augustin. Civ. Dei xxi. 7. 

IwPuTRÍBÍLÍTER (more correctly, Inp.), adv. (from 
imputribilis), incorruptib]y; Augustin. Ep. 32. ad Pau- 
lin. 

IxÜrvus, a, um, (dim. of imus, a, um), i. q. imus, a£ 
the bottom, the lowest ; mollior cuniculi capillo L—vel imu- 
la oricilla, Catull. xxv. 2, i. e. ima parte oricille sive 
auricule : and thus Cic. Q. Fr. ii. 15. med., auricula in- 
fima molliorem. 

Ixus, a, um, (for infimus the superl. of infer or infe- 
rus, and appears to be from infimus by contraction or 
quick pronunciation), I. 4t the bottom, the lowest ; 
ab imis unguibus usque ad verticem summum, from the 
extremity of, Cic. Rosc. Com. 7: terra—ima sede—h:eret, 
Cic. Somn. Scip. 5: in fundo imo, in the very bottom, 
Virg. /En. vi. 581: superis imisque deorum, for diis, Ov. 
Fast. v. 665: voce modo summa, modo hac, resonat quie 
chordis quatuor ima, Hor. Sat. i. 3, 8, where ima, together 
with summa, seems to belong to chorda, so that chordis 
would be for in chordis, or chordarum 5 some refer it to 
voce, so as for the order to be, modo summa voce (treble), 
modo hac (i. e. ea), quz (vox) (in) chordis quatuor ima 
(est), bass: again, sonus summus, medius, imus, Plin. H. 
N. x. 29. med. $. 43, a low tone: imus conviva, who re- 
clines at the bottom, Hor. Sat. ii. 8, 40: Martial. vi. 74, 
r: hence, imum, substantive, /he lowest part, bottom, 
foundation ; ima maris, Plin. H. N. xxxii. 6. post med. 
$. 21: ima montis, ib. iv. r1. in. $. 18: petere ima, Hor. 
Sat. ii. 4, 57: aquas perspicuas imo (i.e. in imo), Ov. 
Met. v. 588, at the bottom: instabiles imo, ib. xi. 177, 
below: ima summis mutare, Hor. Od. i. 34, 12, or mis- 
cere, Vell. ii. 2, to turn topsy turvy or upside down, i. e. 
to confound every thing ; nam ut,si in ordine stantes no- 
tos complures viderimus, nihil nostra intersit, utrum a 
summo, an ab imo, an a medio nomina eorum dicere in- 
cipiamus, item, &c.: ab imo, from the bottom, Auct. ad 
Her. iii. 18: locus erat castrorum editus, et paulatim ab 
imo adclivis, Ces. B. G. iii. 19. in.: ab imo ad summum, 
Hor. Sat. ii. 3, 308: suspirare ab imo, Ov. Art. iii. 675, 
to sigh deeply, to fetch a deep sigh. We find also imus, 
a, um, for imum or ima pars, e. g. gemitus promit imo de 
pectore, Martial. x. 80, 3, for de imo (ima parte) pectoris: 
thus also, ab imo pectore, from the ground of the heart, 
Virg. JEn. i. 485 (489): vi. 55: thus also, sub imo corde, 
at the ground of the heart, ib. x. 464: thus also, imis in- 
fixa medullis, Ov. "Trist. i. 5, 9: ad imam quercum, at 
the foot of the oak, Phiedr. ii. 4, 3: in ima aure, for in 
ima auris parte, e. g. est in aure ima memorie locus, 
Plin. H. N. xi. 45. med. 8. 103: pes imus, i.e. ima pars 
pedis, ib. ad fin. II. T'Àhe last ; mensis, Ov. Fast. ii. 
52: hence, imum, 7he last, the end ; ad imum, Hor. Art. 
126, to the last, or the end: hence, ad imum, Hor. Ep. 
i. 18, 35, at last,*in the end: hence, fundus imus, i. e. 
finis fundi, Ov. in Nuce 62: faber imus, Hor. Art. 32, 
that lives below (in the street); but others read unus, 
i. e. aliquis. 

Ix, prep. (prob. from Gr. i», in), I. In or into, to 
the questions whither? where? and the rule requires an 
accusative for the former and an ablative for the latter; 
abire in terras, Cic. Cat. i. 8: mittere in Asiam, Nep. 
Mil. 4: Pompeio in hortos nuntiavit, Cic. Mil. 24, i. e. 
Pompeio, qui in hortis erat: again, ire in eculeum, Cic. 
"Tusc. v. 5. extr. (see below, VIII.): esse in Sicilia, Cic. 
ad Div. vi. 8: sedere in solio, Cic. Fin. ii. 21: dicere in 
senatu, Cic. Divin. ii. 54: ubi est igitur sapientia judicis ? 
in hoc, ut non solum, quid possit, sed etiam, quid debeat, 
ponderet, Cic. Rab. Post. 5. post med., in this consists, 
or is apparent, the wisdom ef the judge, that, &c.: nempe 
ejus omnis oratio versata est in eo, ut scriptum plurimum 
valere oportere defenderet, Cie. Or. i. 57. post med., is 
employed in this: but, 1. This rule is often reversed ; 
esse in amicitiam, Cic. in Cecil. 20. extr.: Liv. vi. 2. 
Drak.: esse in potestatem, Cic. Verr. v. 30. in.: Liv. ii. 
14: nullam lituram in nomen videtis, Cic. Arch. 5: mihi 
in mentem fuit, Plaut. Amph. i. r, 23: in lustra jacuisti, 
ib. Cas. ii. 3, 26: brassicam in aquam macerare, Cato R. 
R. 156: habere in animum, Liv. xxxiii. ro: on the con- 
irary, introrumpam in sedibus, Plaut. Amph. iv. 3, 14: 
venire in conspectu alicujus, for conspectum, Phaedr. v. 1, 
15: cum venit in regione, Manil. v. 385: inferre in 
fundo, Cato R. R. r46: abigere equas in regionibus, 
Varr. R. R. ii. ro. extr., where the accompanying stabu- 
lari is for the supine stabulatum : cives redigere ex urbe in 
agris, ib. iii, r. &. 4: infundere in naribus, Colum. vi. 4. 
$. 2: conjicere salem in urceo, ib. xii. 21. 8.2. | 2. With 

name of a town the preposition is omitted; eo Ro- 
mam, sum Carthagine, Athenis, Rom ; for the names of 
towns of the first and second declensions sing. num. are 
put in the genitive. But we sometimes meet with in, 
€. g. mulierem in Ephesum advehit, Plaut. Mil. ii. r, 35: 
advenis in Epidaurum, ib. Curc. iv. 4, 6: in Philippis, 


Suet. Aug. 96: in Epidauro, Plaut. Curc. ii. 3, 62: An- 
tiochum in Ptolemeum in Alexandria sese conve- 


nisse, Liv.xlii. 26. 3. With words of time in is generally 


IN 


omitted ; though we frequently find it used ; in hoc tem- 
pore, Cic. Quint. 1: Ter. And. iv. 5, 24: in iis annis, 
Cic. Brut. 95: vix ter in anno audire nuntium possunt, 
Cic. Rosc. Am. 46. in.: talenta in sex mensibus promissa, 
Cic. Att. vi. 3. med.: si filius natus esset in decem men- 
sibus, Cic. Topic. ro. med.: fere in diebus paucis, quibus 
hec acta sunt, Chrysis moritur, ''er. And. i. 1, 77. N. B. 
In tempore, at a proper time, ''er. Heaut. ii. 3, 123: Liv. 
xxxiii. 5: T'acit. Ann. i. 8. See Tempus. II. Zn, of 
measure; sex pedes in altitudinem, C:es. B. G. vii. 8, in 
height, or, high : thus also, et in altitudinem pedutn quin- 
decim effectis operibus, Ces. B. C. iii. £4: pedes cc in 
longitudinem, Ces. B. G. vi. 29, two hundred feet in 
length, or, long, (cf. I. 2): thus also, in latitudinem, in 
breadth, or, broad ; angustos se fines habere arbitraban- 
tur, qui in longitudinem millia passuum 240, in latitudi- 
nem 180 patebant, Ces. B. G. i. 2. extr.: thus also, 
quindecim millia passuum in longitudinem fauces Oceani 
patent, quinque millia in latitudinem, Plin. H. N. iii. praef. 
$.1. — IIL Zn or at ; in vino, Plaut. 'Truc.iv. 4, r, at drink- 
ing of wine; ferocia usus est in Liguribus, Liv. xlii. 9, to- 
wards; orit may mean, in Liguria, i. e. in the country of 
the Ligurians, as the people are often put for the country : 
thus also, in Liguribus, ib. ad in.: thus also, in legendo, 
in audiendo, &c., in or at, &c.: in meo reditu, at my re- 
turn, Cic. Dom. 6. extr.: in annone caritate, ib. 5. prope 
fin., at or during: ut nusquam, nisi in vocali, adspira- 
tione uterentur, Cic. Or. 48. ante med. IV. At, by, 
near; arbutus in antris, Propert. i. 2, 11: in Apidano, 
ib. i. 3, 6: pugna in Leuctris, for ad Leuctra, Cic. Nat. 
D. ii. 25, at Leuctra: in ea (statua) Sopatrum divaricari 
ac deligari jubet, Cic. Verr. iv. 40. med., at that pillar: 
in vulgus probari, Cic. Parad. procm., to please in pub- 
lic, or, the publie: coronam habebat in collo, on his neck, 
Cic. Verr. v. r1: turdos versare in igne, at the fire, Hor. 
Sat. i. 5, 72: in ripa, on the bank, Liv. i. 37. in.: thus 
also, in litore, Virg. /En. viii. 83: in tanta perfidia, 
Sallust. Jug. 74 (77): in variis voluntatibus, Liv. i. 17: 
torpescent in amentia illa? Liv. xxxiii. 9: in primo con- 
spectu, ib. xlii. 57: in eo disputant, T'er. And. prol. 15: 
in experiundo, ib. Ad. v. 4, 4: in diis est, it depends upon 
the gods, Ov. Met. vii. 24: thus also, exitus in diis est, 
Ov. Her. xx. 44. V. Denoting direction to a place, 
as wards or wise in English at the end of a word, as in 
heavenwards, lengthwise; in coelum conspicis, Plaut. 
Cist. ii. 3, 78: hence, in longitudinem, in latitudinem, 
&c. (see above). VI. T'owards, against ; amor in pa- 
triam, Cic. Or. i. 44: merita in rempubl., Cic. Or. 38: 
obsequia in homines, cerimoniw religionesque in deos, 
Cic. Leg. i. 15. extr.: impietas in deos, injuria in homi- 
nes, Cic. Nat. D. iii. 34: populum inflammare in aliquem, 
Cic. Or. i. 46: crimen in hunc, Cic. Rab. Perd. 6: cui 
concessisti, ut in te, qu: vellet, diceret, Cic. Phil. ii. r7. 
post in.: sed materia facilis in te et in tuos dicta dicere, 
ib. And sometimes it stands with an ablative; grati in 
te bene merito, Cic. ad Div. iii. 8: in hoc odium fuit, 
Nep. Phoc. 4: pietas in conjuge, Ov. Met. vi. 635: dew 
sevi in pellice, ib. iv. 546: quod in multis licet dicere, 
Cic. Offic. i. 39: but in such instances it may frequently 
be rendered, in respect of, (see XVIII.) VII. Among 
(inter), with an ablative; in magnis viris non est haben- 
dus, Cic. Offic. i. 19. extr.: nomen in barbaris erat ob- 
scurius, Czs. DB. C. i. 61: esse in civibus clarissimis, Cic. 
Fl. 19: numerari in septem vagantibus, Cic. Nat. D. ii. 
27: hence, in his, or in eis, or in quibus, among these; 
duo millia civium— .; in his quatuor Romani centuriones, 
Liv. xxvii. 12. extr.: creant decemni pretores, in eis Mil- 
tiadem, Nep. Milt. 4: cum multa invectus esset in 'The- 
banos—, in eisque hoc posuisset, Nep. Epam. 6, and this 
among other things: classis 37 navium erat, in quibus 
tres hepteres habebat, Liv. xxxvii. 23. ante med., among 
which, or among others: deceperat omnes, in quibus Aja- 
cem, sumtz fallacia vestis, Ov. Met. xiii. 164, and among 
others Ajax: multa ornamenta, in quibus eburnez victo- 
riz, Cic. Verr. iv. 46. extr., and among others. VIII. 
To, for, denoting an object or design; vocare aliquem ad 
se in nuptias, Plaut. Cas. v. 8, 47: in luctum familie 
nupsit, Cic. Cluent. 66. post med., to the sorrow of: dare 
pecuniam in rem familiarem, Cic. Rab. Post. 12: somno 
in vitam non in voluptatem uti, Vell. ii. 41: in hoc, ut, 
&c., ib., on account of : in hzc obsides adcepti, Liv. xxxiii. 
10: obligari in aliquid, Liv. ix. 9. ante med.: sponsorem 
esse in aliquid, ib. prope fin.: hec civitas mulieri redimi- 
cula praebeat, hzc in collum, hec in crines, Cic. Verr. iii. 
33. in., for ornaments for the neck or hair: vadit—in 
scyphum, Cic. 'T'usc. i. 40, in order to drink from it: ire 
in eculeum, Cic. "Tusc. v. 5. extr. (see II.: cf. XII.): 
also with an ablative; quem (cratera) Anchise in magno 
munere Cisseus ferre dederat, Virg. /En. v. 537, as a pre- 
sent, as a valuable present. IX. After, according to ; 
hostilem in modum, Cic. Verr. v. 38. extr.: in modum 
fugientium, Liv. xxxvii. 46. extr. See Modus. "Thus 
also, in morem, seq. genit. See Mos. Judicium adciperet 
in ea ipsa verba, Cic. Quint. 20: hence, in mortuum, for 
in modum mortui, as a corpse ; jacens in mortuum, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 144, 23. Elmenh.: thus also, in la- 
pidem, as a stone; fixus in lapidem steti gelidus, ib. iii. 
ante med. p. r9r. Oudend., where earlier edd., e. g. El- 
menh. p. 133, 36. ed. Pric. p. 50, &c. read in lapide. 

X. For, in numbers or partitions, to the questions, for 
how long ? for how many ? in pedites singulos dati octin- 
genti, &c., Liv. xxxiii. 37, were given for each foot-sol- 
dier: centum assibus in modios, Liv. iv. 16: in singulos 
annos, Cic. Att. vi. 3. ante med., for every year: in pro- 
ximum annum, Cic. Phil. ii. 30: in unum diem, for one 
day, Liv. iii. 63: in posterum diem, Cic. Offic. iii. r4: 
hence, in dies or indies, as some, though incorrectly, 
write, Cic. Top. 16, daily, i. e. every day. See Dies. 
"Thus also, in horas, Cic. Att. xiv. 20. extr., hourly. 

XI. Until; boves plerzque pariunt in decem annos, qusedam 
etiam in plures, Varr. R. R. ii. 5. post med. $. 13: aquam 
decoquere in partem dimidiam, Colum. xii. 24: non du- 
rabit in noctem, Plin. H. N. xviii. 34. extr. $. 77, 3: 
thus also, at Subsolanus in majorem partem noctis exten- 
ditur, ib.: somnus in horam primam, Hor. Ep. i. 17, 6: 
differ in annum, ib. i. t1, 23. XII. On account of ; 
pecuniam in stipendium pendere, Liv. xxxiii. 46: in haec 
obsides dati, Liv. xxxiii. 1o: also with an ablative; in ea 
re gratias diis agere, Nep. "T'imol. 4, on that account ; or 
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this may mean, in respect of : ne qua in re jure plectere- 

tur, ib. Att. 11: in quo facto domum revocatus, adcusa- 

tus capitis, absolvitur, ib. Paus. 2. XIII. Out of, 

from ; bibere in ossibus, Flor. iii. 4, for which in Plin. 

H. N. vii. 2. post in. $. 2, we find simply ossibus: thus 

also, bibere in auro, Sen. Thyest. 453. See DBibo. 

XIV. In respect of ; in quo facto domum revocatus, Nep. 

Paus. 2, on. account of, (see above): ne qua in re jure 

plecteretur, ib. Att. rr: in ea re gratias diis egit, ib. 

'Timol. 4. (see XII.): partem damnatur in unam ( Midas), 

Ov. Met. xi. 178, is punished on a part (of the body), in 

respect of a part (of the body), sc. on the ears. XV. 
With ; altercatio in pauciores, Plaut. Aul. iii. 5, 12: pro- 
cessit in crepidis, Suet. Cal. 52; or it may there mean, 
towards: occurrit Acestes, horridus in jaculis et pelle 
urse, Virg. /En. v. 37: again, Colchis in vittis, Val. Fl. 
v. 349: Neptunus in hasta, ib. i. 641: sive erit in ''yriis, 
"Tyrios laudabis amictus; sive erit in Cois, Coa decere 
puta, Ov. Art. ii. 297: judicium adcipere in ea ipsa verba, 
Cic. Quint. 20, with: potare in rosa, with a garland of 
roses, Cic. Fin. ii. 20: thus also, dicere in rosa, Cic. Tusc. 
v. 26. in.: Puniceum—potum in vino, Plin. H. N. xxiii. 
6. post med. $8. 88, with wine, in wine. XVI. For 
super, pon, over; in humeros efferre, Cic. Or. i. £3: 
pontem facere in Istro flumine, Nep. Milt. 3: pons, quem 
in Hellesponto fecerat, Nep. 'Tlhemist. 4: in eo flumine 
pons erat, Cws. B. G. ii. 5. extr.: ludere in chlamydem, 
Plaut. Curc. v. 2, 13: thus also, ire in forum, esse in foro, 
&c. XVII. To, unto; in populum perducere aliquem, 
Sisenn. ap. Non. 2. n. 470: vocare in nuptias, Plaut. 
(see above): in stipendium, Liv. (see above): inque dra- 
cones transit, et aligero tollitur axe Ceres, Ov. Fast. iv. 
561. — XVIII. Of,concerning, i. q. de; e. g. quod in servo 
bono dici solet, Cic. Or. ii. 61: in philosophos dicere, Cic. 
Offic. i. 9. post in.: quod in multis dici potest, i. e. de, 
ib. 39: quod item ad contrariam laudem in virtutem dici 
potest, Cic. Leg.i. r9: versum illum in te posse dici, Au- 
gust. ap. Suet. Tib. 21; or it may mean, in respect of. 
N.B.  r. In eo (homine, fratre), ubi presidium esse 
oportebat, ibi exitium est, Liv. xl. 16, where in eo or ibi 
may be omitted. ^2. Esse in integro, i. e. esse integrum, 
e. g. in integro res sit, Liv. iii. 10: thus also, in facili 
esse, to be easy, Liv. iii. 8: in difficili esse, to be difficult, 
Liv. ii. 65. 3. In is often redundant; in Epidaurum, 
in Philippis, &c. (see above, I.): in hoc tempore, Cic. 
Quint. 1: "Ter. And. iv. 5, 24: in iis annis, Cic. Brut. 
95. (see above): et fractis confudit in ossibus ora, Ov. 
Met. v. 58, where in perhaps ought to be omitted: on 
the contrary, it is very often omitted hy the poets, as also 
by the prose writers; quod tum dicendo, tum singulis 
adpellandis rogandisque perspexeram, Cic. ad Div. i. 2, 
for in dicendo, in adpellando, unless in should there he 
inserted : literze, quibus intellexi, &c., ib. i. 8. in., for in 
or e quibus, &c.: literis, quibus erat scriptum, Cic. Q. 
Fr. ii. 5. in. for in quibus, &c.: impiger scribendo, for in 
scribendo, Cic. ad Div. iii. 9, where Ernesti has inserted 
in: it is found also before the second substantive; informi 
limo glaucaque exponit in ulva, Virg. /En. vi. 416, for in 
informi, &c. 4. In eo est, ut, &c., it is on the point of ; 
cum jam in eo esset, ut, &c., Liv. ii. r7. extr.: Nep. 
Milt. ;; and Paus. $. 5. In ante diem, &c. See Ante. 
6. In pejus, worse, for the worse; pictores faciem in pe- 
jus effüngunt, Plin. Ep. v. 10: sic omnia in pejus ruere 
ac retro sublapsa referri, Virg. Georg. i. 200, grow worse. 
7. In is separated from its case; cum id sit in sapientis 
situm non officio solum sed, &c., Cic. ''usc. v. 28. extr. 
ed. Davis. 2, where ed. Ernest. has retained in sapiente : 
the very common separations, as, in hujus viri constantia, 
in literarum cupiditate, &c., are familiar to beginners. 
N. B. In composition in has a twofold force, 7. As a 
preposition ; as, incido, &c. 2. As a negative; indignus, 
unworthy : in this case it is not a preposition, but allied 
to the Gr. Z»:», sine, and the Lat. sine. 

INA, we, f. (from Gr. ?ve, plur., i.e. fibrae, nervi, from no- 
min. 7;, genit. /vie, accus. 1»z); i. q. vena, a fibre or thread, 
as, in paper; Fest. in Ilia: Ilia dicta ad ina, que pars 
charte est tenuissima : thus also, ad ulcera in ano facta 
chartze combuste seu inarum drachma r, Marcell. Empir. 
cap. 3r. Also in Plin. H. N. xiii. 12. prope fin. $. 25, at 
the words, sed inserta mediis glutinamentis tenia, &c., 


Salmasius would read ina for tz:enia. And thus Scaliger 
with several others, Varr. R. R. iii. 9, 11, would read inas 
for venas. 

Ix, c, a town of Cole-Syria; Ptol. 

IxAnnUuPTUS, a, um, (from in, neg., and part. abrup- 
tus, a, um), not torn or broken off ; catena, Stat. Sylv. v. 
I, 44- 

NABSÓLUTUS, a, um, (from in, neg., and part. abso- 
lutus, a, um), not finished, incomplete; Apul. Doctr. Plat. 
I. ante med. p. 3, 25. Elmenh. 

Ix AccExsus (more correctly, Inadc.), a, um, (from in, 
neg., and part. accensus, a, um), not kindled or inflamed ; 
ignes, Sil. i. 96: fig., pectus, Claudian. Proserp. i. 227. 

IxaAccEssinínrs (more correctly, Inadc.), e, (from in, 
neg., and accessibilis), inaccessible; "Tertull. adv. Prax. 
I5. ex r "Timoth. vi. 16; and Mamertin, in Genethl. 
Maxim. 9. 

IxaccEssus (more correctly, Inado.), a, um, (from in, 
neg., and accessus, a, um), unapproachable, inaccessible ; 
lucus, Virg. /En. vii. 11 : mare scopulis inaccessum, Plin. 
H. N. xii. 14. post in. $. 30: montes, ib. vi. 28. post in. 
$. 32: aditus, Sil. iii. 516: fig.; imitationi inaccessus, 
Macrob. Sat. v. 17. 

IxAccnESsco (Inade.), ére, (from in and accresco), i. q. 
accresco, cresco; "lertull. adv. Gnostic. r. post med. ed. 
Pamel.; but others read inacrescit, i. e. inacescit. 

IxAccUsATUS (more correctly, Inadc.), a, um, (from 
in, neg., and part. accusatus, a, um), »o£ accused ;. "'er- 
tull. Apol. 49. 

IxXcxsco, cui, 3. (from in and acesco), to become sour 
in any thing, or simply, to become sour ; oxygala fit et 
alio modo, acido lacte addito in recens, quod velis inace- 
scere, utilissimum stomacho, Plin. H. N. xxviii. g. ante 
med. ed. Hard., where the earlier edd., as Elzev., have 
acescere: cibus, Serib. Larg. Comp. 104: hence fig., haec 
tibi per totos inacescant omnia sensus, Ov. Rem. 307, tor- 
ment thee! thus also, si tibi inacuit nostra contumelia, 
Apul. Met. v. ante med. p. 163, 23. Elmenh., has tor. 
mented thee. 
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INACHIDES 


IxXcnipESs, w, m. ('"D»ax:2z$), an Argive; non tulit 
Inachides, Ov. Met. i. 753, i. e. Epaphus, a grandson of 
Inachus: Inachides ferrum abdidit, &c., Ov. Met. iv. 
719, i.e. Perseus. Plur. Inachide, i. e. Argivi, Stat. 
"Theb. iii. 363. 

IxXcnmis, ídis or ídos, f. I. Of or belonging to 
Inachus; ripa, Ov. Met. i. 640, of the river Inachus, 
the father of Io: filia, a daughter of Inachus, i. e. Io, 
afterwards the goddess Isis; Ov. Met. i. 611: ib. Fast. i. 
454: Propert. i. 3, 20: ii. 24 (34), 4- II. Argive ; 
hence, Inachides, i. qQ. mulieres Argivae, Claud. B. Gild. 


407. 

Ísxcntvs, a,um, Ll. Of, belonging to, or descended 
from Inachus; juvenca, Virg. Georg. iii. 153, Io, a 
daughter of Inachus, who was turned into a cow: Per- 
seus, i.e. a descendant of Inachus; Claud. in Rufin. i. 
278: ira, Petron. 139, of Juno, who was worshipped at 
Argos, or, anger such as Io felt: undc, Val. Fl. iv. 397, 
of the river Inachus; but undz, Lucan. iv. 394, lake 
of Lerna near Argos: Argi, Virg. /En. vii. 286, i. e. whi- 
ther Inachus fled, and where he reigned. II. Argive 
or Grecian; urbes, Virg. /En. xi. 286: litus, Ov. Fast. 
v. 656: rates, ib. Her. xiii. 134 : rex, Stat. Theb. ii. 145, 
Adrastus: ira, Petron. 139, of Juno, because she was 
worshipped at Argos. 

IxacuonrUx (on), i, a town of Crete; Ptol. 

IxXcuus and IxXcnos, i, m. ("Iyzzzo:), I. A river 
near Argos, in Argolis, a district of Peloponnesus; Plin. 
H. N. iv. 5. post med. $. 9: Mela ii. 3: Ov. Am. iii. 6, 
103: Ov. Met. i. 583: Stat. Theb. iv. 119. II. The 
first king of Argos; Hor. Od. iii. 19, 1: according to the 
fable he is both, also a son of Fhoroneus and /Egialeus; 
Apollod. ii. r. in.: Hyg. Fab. r43: and according to 
some, father of Io; Ov. Met. ii. 583. seqq. : Hyg. Fab. 
145; and Apollod. ii. r, 3, who is otherwise called a 
daughter of Iasius; Apollod. ii. r. in. N. B. Inachos, a, 
um, adject, Inachian, Argive; pubes, Stat. Theb. viii. 
363. 

IwAcnEscO, ere. See Inaccresco. 

IxacrÜOsUs, a, um, (from in, neg., and actuosus), 
inactive ; Augustin. Civ. D. iv. 16: Serv. ad Virg. /En. 
iii. 587. 

IxAcTUS, a, um. See Inigo. 

IvaprEcCTATUS, a, um. See Inaffectatus. 

IxXptiníLIs, e, (from in, neg., and adibilis, from adeo, 
although perhaps adibilis itself does not occur), inaccessi- 
ble, unapproachable ; is (lacus) vestigio inspectoris inadi- 
bilis est, Sidon. Ep. ii. 2. post med. 

IxApDPARATIO, INADPREHENSIBILIS. 
ratio, Inapprehensibilis. 

IxapscENsus (Inasc.), a, um, (from in, neg., and 
part. adscensus, a, um), zhat cannot be climbed ; locus, 
Plin. Paneg. 6s. 

IxapsPECTUS (Inasp.) a, um, (from in, neg., and 
part. adspectus, a, um), «nseen ; inadspectos czlo, Stat. 
"Theb. i. 50. 

IxapsrECTUS, us, m. (from inadspicio, which probably 
does not occur), i. q. adspectus ; e. g. oculi inadspectu mi- 
cantes aquilino, Apul. Met. ii. post in. p. 115, 24. El- 
menh., where ed. Vulc., p. 133, reads in adspectus—aqui- 
linos; ed. Pric., p. 21, reads in adspectu—aquilino; and 
ed. Oudend., p. 88, in adspectu—aquilini; probably in- 
adspectu (as one word) in ed. Elmenh. is a misprint. 

NADSPÍCÜUS (Inasp.), a, um, (from in, neg., and ad- 
spicuus, a, um, from adspicio, although adspicuus itself 
probably does not occur), invisible; Auson. Ep. xxiii. 
22. 

IxaApsvETvs (Inass.), a, um, (from in and adsuetus, 
a, um), unusual ; Ov. Fast. iv. 450: ib. Art. i. 300 : Sil. 
iii. 236. 

IxApTAMINATUS (Inattam.), a, um, (from in, neg., 
and part. adtaminatus, a, um), uninjured, unhurt; 'Ter- 
tull. de Cor. Mil. c. ult. 

IxapTENTE (lnatt.) adv. (from inadtentus, a, um, 
which probably does not occur), inattentively ; Ammian. 
xxx. 8 (29). 

IxaApDTÉNÜATUS (Inatten.), a, um, (from in, neg., and 
part. adtenuatus, a, um), wndiminished, unweakened ; 
fames, Ov. Met. viii. 843. 

IvApDTRiTUS (Inatt.), a, um, (from in, neg., and 
part. adtritus, a, um), i. e. non adtritus, no£ worn by rub- 
bing; aurum, Paulin. Nol. Carm. x. 224. 

INXDULABILIS, e, (from in, neg., and adulabilis), that 
refuses to be flattered ; judicem oportere esse gravem, 
sanctum, severum, incorruptum, inadulabilem, Gell. 
xiv. 4. 

IvÁpusTUS, a, um, (from in, neg., and part. adustus, 
a, um), wunburnt, unsinged ; Ov. Her. xii. 93: Prud. 
Apoth. r31 (199).* 

IxuEDírícATÍO, onis, f. (from inzdifico), « building ; 
Plaut. Mil. ii. 2, 54. 

IwuEDÍFÍCO, avi, atum, are, (from in and zedifico), 

I. To build on, in, at, or upon ; sacellum in domo, Cic. 
Harusp. r4: mcenia in muris, Cows. B. C. ii. 16: aliquid 
in locum publicum, Liv. xxxix. 44: parietes clivulq- ad- 
verso, Colum. vi. 37. prope fin. $. 10: si pilas in mare 
jactaverim, et supra eas in:zdificaverim, continuo :edifi- 
cium meum fit, Pompon. in Pand. xli. x, 3o. extr.: hence 
fig.; multa nubila multis inzdificata, Lucret. vi. 263, 
towered up: hence, £o in/ay; quinto aquilarum generi 
inzdificatur nido lapis a&tites, Pliri. H. N. x. 3. post 
med. $. 4, where Salmasius would read innidificatur: 
also simply, £o build or erect ; celeriter—erant inzdificata, 
Hirt. B. G. viii. 5: thus also, supra pilas, in locum pub- 
licum, in muris, &c. (see above). II. To cover or 
block up with buildings. 1. To cover with buildings ; lo- 
cum, Scev. in Pand. xiii. 7, 43. in. 2. T'o block up with 
buildings ; sacella, Cic. Harusp. rg: portas, Liv. xliv. 
48: vicos plateasque, Ces. B. C. i. 27: castra coronis, 
Hirt. B. G. viii. 9. 

Ix.gav AnÍLIS, e, (from in, neg., and cwquabilis), «wn- 
even; locus, Varr. R. R. i. 6. extr.: percussus venarum, 
Plin. H. N. vii. 51. $. 52: varietas, Cic. Part. 4. 

Ix.xquànBÍLÍTAs, àtis, f. (from inzquabilis), wuneven- 
ness; elementorum, Arnob. ii. post med. p. 102. Herald. 
(al. p. 81). 

Ix xqvAnÍLÍTEn, adv. (from inzquabilis), wnevenly ; 
ova inzquabiliter maturescunt, Varr. R. R. iii. 9. ante 
med. $. 8: regere provinciam, Suet. Galb. 9. 


See Inappa- 


INJEQUALIS 


IxxQvXLIS, e, (from in, neg., and qualis), uneven, 
unequal, unlike ; autumni, Ov. Met. i. 117: res insqua- 
lissima, Suet. Aug. 75: loca, not smooth, uneven, Tacit. 
Agric. 36 : thus also, mensa, Martial. i. 56, r1: procello, 
Hor. Od. ii. 9, 3, that raise waves, and so make the sea 
uneven: calices siccare inzquales, Hor. Sat. ii. 6, 68, to 
drink at one's pleasure, i. e. to fill one's glass or not, as 
may be most agreeable : nihil est ipsa vqualitate inzequa- 
lius, Plin. Ep. ix. 5: tonsor, that does not cut hair evenly, 
Hor. Ep. i. r, 94: hence, unlike one's self, i. e. incon- 
sistent ; vixit inzequalis, Hor. Sat. ii. 7, 10. 

IxuzQvArÍTAS, àtis, f. (from inzqualis), I. Un- 
evenness, disparity, unlikeness, inequality ; Varr. L. L. 
vii. 13: inter has inezqualitates, Colum. iii. r2. med. 
$. 3: coloris, Quint. xii. 9. prope fin. 8. 17: et inzquali- 
tate horum omnium, sicut pedum, claudicet, ib. xi. 3, 43 : 
ac ne quis pugnare inter se putet zequalitatem et varieta- 
tem, cum illi virtuti contrarium sit vitium inaequalitas, 
&c., ib. $. 44: vitium in superciliis, si aut immota sunt 
omnino, aut nimium mobilia, aut inequalitate dissident, 
ib. $. 79: tres autem circuli supra dictis zonis implexi 
inzqualitates temporum distinguunt, Plin. H. N. ii. 7o. 
in. $. 7o. II. Want of uniformity, anomaly ; declina- 
tionum, Gell. ii. 25: cf. Varr. L. L. 8. in. 

IxxQvuALÍTER, adv. (from inequalis), «nevenly, in an 
uneven manner; qua per incequaliter eminentia rupis 
poterant, scandunt, Liv. xxviii. 20. in. : neve incqualiter 
alios nimium deprimatis ex sociis vestris, alios preter 
modum extollatis, Liv. xxxvii. 53. in.; and Cels. ii. 6. 
ante med.: Colum. de Arb. 7. post med. $. z. 

ÍwuqvATUs,a,um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. eequatus, a, um), not made equal, unequal ; qualis, 
ingquatum si quando onus urget utrimque, instabilis na- 
tat alterno depressior orbe, 'libull. iv. r, 43. DE 
Part. of inquo, made equal, equalized : see Inzequo. 

Ix:xQvo, avi, atum, are, (from in and zquo, are), to 
make even ; hewc levibus cratibus terraque inzquat, Ces. 
BZOTE 

IxxQvvs, a, um, (from in, neg., and equus, a, um), 
unequal ; pensiones, Ulp. in Pand. xxxiii. 1, 3. $. 1. ed. 
T'orrent., where ed. Haloand. reads iniquis. 

In xsT1MABÍLIS, e, (from in, neg., and zstimabilis), 
I. T'hat cannot be valued, inestimable: hence, that cannot 
be judged ; nihil tam incertum, nec tam in:stimabile, quam 
animi multitudinis, Liv. xxxi. 34, so little to be reckoned 
upon: homo, Liv. xxxv. r4. extr., not to be judged by 
common opinion, extraordinary : especially, that cannot 
be valued on account of its excellence, invaluable, evtraor- 
dinary; gaudium, Liv. xxix. 32: monimentum, Val. 
Max. iv. 8, 1: homo, Liv. (see above): perjurium, Liv. 
xxxvii. ;7, where Gronovius would read inexpiabili or 
inexcusabili. II. T'hat does not deserve io be held in 
high estimation ; :stimabile esse dicitur—Qquod aliquod 
pondus habeat dignum sstimatione :——contrarium inzesti- 
mabile, quod sit superiori contrarium, Cic. Fin. iii. 6. 
post 1n. 


27. 


Ix xsTíMA TUS, a, um, (from in, neg., and. part. csti- | 


matus, a, um), not taxed or rated ; predia inwstimata, 
Ulp. in Pand. xxiii. 3, 10. $. 1: fundus, Tryphonin. ib. 
leg. 75. 

Ix sso, are, (from in and cstuo), fo foam or boil in ; 
quod si meis inzstuat precordiis libera bilis, &c., Hor. 
Epod. xi. ra. 

IxArrECTATUS (more correctly, Inadf.), a, um, no! 
affected or forced, natural ; oratio, Quint. xi. 1. extr.: 
jucunditas Xenophontis, ib. x. 1, 82 : gratia simplicis et 
inadfectati coloris, ib. ix. 4. ante med. &. 17 : veritas ver- 
borum, Plin. Paneg. 67. in.: quieta et inadfectata gesti- 
culatio, Apul. Met. x. post med. p. 234, 18. Elmenh.: 
flavum et inadfectatum capillitium, ib. ii. post in. p. 118, 
23. Elmenh. 

IxAccÉno, avi, atum, are, (from in and aggero), to 
heap up any where, to heap up; tellurem inaggeratam, 
Sidon. Ep. iii. 12, in poetry. 

IxXcYrAnÍLIS, e, (from in, neg., and agitabilis), un- 
moveable ; aér, Sen. Nat. Quiest. v. 5. 

IxXcirATUS, a, um, (from in, neg., and part. agita- 
tus) mot set in motion, unmoved ; Sen. Ep. 75. extr.: 
Sen. Suasor. 1. 

ÍxarnÉo, ére, (from in and albeo), to be white or 
clear ; ut primum tenebris abjectis dies inalbebat, Apul. 
Met. vii. in. 

Ix AL.nrsco, ére, (from inalbeo, or from in and albesco), 
to become white ; ven: sub lingua inalbescunt, Cels. ii. 7. 
prope fin. ; 

IxArno, are, (from in and albo, are), £o make white or 
bright ; cerei nocturnas tenebras inalbabant, Apul. Met. 
x. post med. p. 248, 3o. Elmenh. 

IxALGEsco, ére, (from in and algesco), to become cold, 
to freeze ; alive (febres) protinus a calore incipiunt, alic a 
frigore, ali& ab horrore.  Frigus voco, ubi extrem: par- 
tes membrorum inalgescunt, horrorem, ubi totum corpus 
intremit, Cels. iii. 3. ante med. 

IxiXríENATUS, a, um, (from in, neg., and part. alie- 
natus, a, um), no£ destroyed, wncorrupted ; propolis, 
Scrib. Larg. 214. 

Ixarriwvs, a, um, (from in and Alpinus), living upon 
the Alps, Alpine; gentes, Suet. Aug. 21: populi, Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 7: also simply, inalpini, sc. 


populi or homines, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 4: Plin. | 


H. N. iii. 4. extr. $. 5. 

NALTÉRO, avi, atum, are, (from in and altero, are), 
i.e. alteram in altera complecti; e. g. igitur quas (i. e. 
mulierem et virginem) non divisit, tacendo inalteravit, 
Tertull. de Virg. Vel. 4. 

IxarTo, avi, atum, are, (from in and alto, are), £o 
raise, lift «p ; inaltata est enim cava mundi rotunditas in 
modum sphere, Apul ad Asclep. ante med. p. 85, 4r. 
Elmenh.: hence fig.; humiles, Paulin. Carm. 21. ad Cy- 
ther. v. 738. 

IxXwaBÍLIS, e, (from in, neg., and amabilis), not 
amiable or lovely, hateful, odious, disagreeable ; quanquam 
id genus operis inamabile, &c., i. e. oratiuncule, Plin. 
Ep. ix, 10: feritas, Ov. Pont. i. 6, 5: regnum, sc. infe- 
rorum, Ov. Met. xiv. 590: also, palus, i. e. Styx, Virg. 
JEn. vi. 438: homo, Plaut. Bacch. iv. 3, 3: illa sonat 
raucum, quiddamque inamabile stridet, Ov. Art. iii. 289: 
nihil est inamabilius quam diligens stultitia, Sen. Controv. 
lii. 20. post med. 


INAMARESCO 


IxXwinzsco, ére, (from in and amaresco), /o become 
bitter ; nempe inamarescunt epul sine fine petit:, Hor. 
Sat. ii, 7,107. ^. 

NÁMATUS, a, um, (from in, neg., and part. amatus, 
a, um), 0t loved, hated ; hinc Allifanus Iaccho haud in- 
amatus ager, Sil. xii. 527, productive of wine. 

Ix AunBITÍOsUs, a, um, (from in, neg., and ambitiosus), 
not ambitious ; rura, Ov. Met. xi. 765. 

IxawnÜraTÍo, onis, f. (from inambulo), Yid 
walking or pacing up and down a place, as, of an orator ; 
Cic. Brut. 43. in.: Auct. ad Her. iii. 15. II. 4 
for walking up and down in,i.e.a walk; Plin. H. N. 
| xiv. I. post in. $. 3: Vitr. i. 3. 

IxAwBÜrLo, are, (from in and ambulo), /o walk or pace 
up and down ;. Cic. Att. vi. 2. med.: Cic. Leg. i. 5: Liv. 
xxiii. 43: Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 32. 

IxAnissiBÍLIS, e, (from in, neg., and amissibilis), Zhat 
cannot be lost ; sic enim erit inamissibilis voluntas pietatis 
|et swquitatis, quomodo est felicitatis, Augustin. Civ. D. 
| xxii. c. 30. med. 

IxXwNUs, a, um, (from in, neg., and amenus), dis- 
agreeable, «unpleasant in appearance, disgusting, offen- 
sive; regna, sc. inferorum, Ov. Met. x. 15: thus also, 
Cocytus, Stat. "Theb. i. 89: feritas vie, ib. Sylv. ii. 2, 
| i$à reser cime a, um, (part. pass. of inanefació), that 
is become vain or ineffectual ; solutione chirographo inane- 
| facto, Ulp. in Pand. x. 4, 185 but most edd. have inani 
| facto, which is better. 

IxAwEsco, ére, (from inanis), 4o become empty ; Am- 
mian. xxiii. extr. 
| IwANÍA, m, f. (from inanis), emptiness ; apud nos 
|nihil est aliud questi furibus: ita inaniis sunt oppleta 
(edes) atque araneis, Plaut. Aul. i. 2, 5. 

NANÍLÓGUS, a, um, (from inanis and A4yes, sermo), 
that talks in vain ; surdus sum: profecto inanilogus es, 
Plaut. Pseud. i. 3, 24, where perhaps inaniloquus would 
be better: ed. Parei reads inanilogista. 

IxXwÍmirLIs, e, (from in, neg., and animalis, e), in- 
animate, lifeless ; animalia omnia et inanimalia, Apul. 
| ad Asclep. post med. p. 88, 13. Elmenh.: sermo dirigitur 
|ad inanimalia, Macrob. Sat. iv. 6: ut omnia constarent 
ex vacuo et solido, ex animali et inanimali, ''ertull. A pol. 
| 48. prope fin. 

IxXNYwANs, tis, (from in, neg., and animans), inani- 
mate, lifeless ; ut dicam, aut animata sunt aut inani- 
mantia, Sen. Ep. 58. ante med. 
| IxXxÍMATUS, a, um, (from in, neg., and animatus, a, 

um),  . Il. Adject., inanimalte, lifeless ; animata ex in- 
|animatis, &c., Cic. lop. 18: rerum inanimatarum, Cic. 
Nat. D. iii. 16. II. Part. of inanimo, animated, 
| quickened, vivified. 
| ÍxaNIMENTUM, i, n. (from inanio), emptiness ; inani- 
| mentis explementum qu:erito, Plaut. Stich. i. 3, 19. 
| IxXNEuIS, e, i. e. sine anima, i. q. inanimus, without 
i breath, breathless, inanimate, lifeless ;, magico susurra- 
mine amnes agiles reverti, mare pigrum colligari, ventos 
| inanimes exspirare, Apul. Met. i. post in. p. 103, 23. El- 
menh., that does not or cannot blow: and fig., without 
life, inanimalte, i. e. without feeling, almost dead ; at ego, 
|ut eram——inanimis, nudus et frigidus-—imo vero semi- 
| mortuus, ib. med. p. 108, 25. Elmenh.: sic inanimis et 
indigens alio custode, pene ibi non eram, ib. ii. post 
, med. p. 125, 41. Elmenh. | 
IxXwNIxoO, are, (from in and animo, are), i. q. animo, 
|to animale, quicken, vivify; urinantem inanimat, In- 
| script. Spur. ap. Grut. p. 27. n. 3. 
| IxXwimus, a, um, (from in, neg., and anima), i. q. 
| inanimis, i. e. sine anima, inanimate, lifeless, without life 
or soul; cum inter animum et animal hoc maxime inter- 
sit, quod inanimum nihil agit, animal agit aliquid, &c., 
Cic. Acad. iv. 12. post in.: inanimum est enim, quod 
pulsu agitatur externo, Cic. T'usc. i. 23. med.: qua ergo 
ad vitam humanam tuendam pertinent, partim sunt in- 
anima, ut aurum, argentum——, partim animalia, Cic. Of- 
fic. ii. 3. med.; and Liv. xli. 18: Tacit. Ann. iv. 69: 
Quint. viii. 6. post in. $. ro. 

ÍxAzwÍo, ivi, itum, ire, (from inanis), £o empty, make 
void or emply ; alvum, Plin. H. N. xx. 3. post in. $. 8: 
vesicam, ib. xxi. 20. post med. $. 84: hydropicos, ib. 
xxiv. 6. ante med. &. 17: corpora, ib. ii. 99. $. 99: hoc 
ubi inanitur spatium, multusque vacefit in medio locus, 
Lucret. vi. 1003 : quod simul a fronte est annelli rarior 
a£r factus, inanitusque locus magis ac vacuatus, ib. 
1023. : 

Ixawis, e, (according to Voss. in Etymol. from i» 
vel ivá», inanio, vacuo), I. Void, empty ; vas, Cic. 
Fat. 11: domus, Cic. Verr. ii. 34: navis, Nep. Alcib. 8 : 
(pars subselliorum, Cic. Cat. i. 7: horrea, Ov. Trist. i. 8 
(9), 9: granum, Plin. H. N. xviii. 17. post med. $. 45: 
navigium, Plin. Paneg. 31: cum inanes rediissent, Cic. 
Att. xiv. 3, without corn: sic illi tum inanes ad Antio- 
chum revertuntur, Cic. Verr. iv. 28. extr., without the 
candlesticks : also seq. ablat.; nulla epistola inanis aliqua 
re utili, Cic. Att. ii. 8: ager r7o aratoribus inanior, 
poorer by r7o peasants, Cic. Verr. iii. 52. Also with a 
genit.; verborum, Cic. Or. i. 9: sanguinis, Ov. Her. iii. 
60: inane lympha dolium, Hor. Od. iii. 11, 26: inanis- 
sima prudenti: reperta sunt, Cic. Mur. r2 : hence, inane; 
subst, 1. Empliness, empty space ; nullum inape, Cic. 
|! Nat. D. i. 23: infinitum, Cic. Fin. i. 6. in.: vacuum, 
quod inane vocatur, Lucret. i. 440: ars oceanum trans- 


prope fin. $. 4: magnum per inane, Virg. Ecl. vi. 31, 
empty space, chaos, or, atmosphere. 2. The here s 
vacnum per inane, Virg. /En. xii. 906 : qui (pes) nisi per 
inane emicuerit, repulsu durioris materie ditatem 
ilico adfert, Plin. H. N. viii. 43. post med. &. 68: P ad 
inane, Cic. Fat. r1, atmosphere, or, empty space: thus 
also, per inane, through the atmosphere, Ov. Met. iv. 


806 : "Tibull. iv. r, 130. II. Especially, void of a cer- 
(ain. thing (which. must. be supplied from. the conteat) ; 
empty, void, without something ; homo, without a burden, 
Plaut. Amph. i. 1, 1745 also, without money, | 
empty hands, Plaut. Bacch. iii. 4, 19 : Plaut. 
44 : thus also, inanissimus, Cic. Cluent. 26. in. e 
where ed. Ernest. reads in locis —inanissimis 
[out corn; cum inanes rediissent, Cic, Att. xiv. 3 


gressa et ad nature inane pervecta, Plin. H. N. xxx. 1. - 


717: thus also, plur. per inania, the atmosphere, ib. ii. - 


COS NUT ZEPTPPTEEPREP 


INANITAS 


ad Antiochum revertuntur, Cic. Verr. iv. 28. extr., with- 
out lights: also, with an empty stomach, hungry; Plaut. 
Stich. i. 3, 78: equus, Cic. Verr. ii. 66, without a rider : 
Apulia (est) pars inanissima Itali;, Cic. Att. viii. 3. med., 

t or most destitute, or, least populous : umbra, Ov. 
"Trist. iii. rr, 28. (of the dead), i.e. without body, bodi- 
less: thus also, imago, Ov. Fast. v. 463, bodiless: thus 
also, vulgus, Ov. Fast. ii. 554: Stat. Theb. i. 93, bodi- 
less: thus also, tumulus, Virg. /En. vi. 505, without 
body: hence the infernal regions, or regions of the dead, 
are called inania regna Ditis, Virg. /En. vi. 269; or, in- 
ania Tartara, Ov. Met. xi. 670: also simply, inane, Stat. 
"Theb. iv. 477: again, corpus, Cic. Leg. ii. 18: Ov. Her. 
xv. r16: Ov. Am. iii. 9, 6, without soul, dead : plenum, 
inane, not rhythmical, Cic. Brut. 8. extr.: vultus, Sen. 
Phen. 43, without eyes: hence, lumina inania, deprived 
of sight, blind, Ov. Art. i. 339: galea, i. e. sine capite, 
Virg. JEn. v. 673: leo and tigris, a lion's or tiger's skin, 
Stat. Theb. i. 483: vi. 719: verba, Virg. JEn. x. 639, 
without meaning: cogitatio, Cic. Mil. 29, vain, frivolous : 
hence, 1. Empty, i.e. useless, vain, frivolous, unprofit- 
able; o cogitationes inanes mew ! Cic. Mil. 34. post med.: 
contentiones, Cic. Or. iii. 2: mine, Hor. Epod. vi. 3: 
decus, ib. v. 7: nomen, Hor. Ep. i. 17, 41: tempus inane 
peto, Virg. /En. iv. 433, mere respite: spes, ib. x. 627: 
cause, ib. ix. 219: doli, Virg. Georg. iv. 400: operam 
sumebat inanem, Hor. Art. 443: cupiditates, Cic. Fin. i. 
16; Cic. Tusc. v. 33, vain, unprofitable, unnecessary : 
hence, inania fam:, idle rumours; neque inania fame 
pertimescenda, Tacit. Ann. ii. 76.  2.*Vain, i. e. that 


makes much of a lille, proud, arrogant, boastful, puffed | 


ups; nihil est in me inane, Cic. ad Brut. Ep. 3: homines, 
Lucret. i. 640: Hor. Sat. i. 4, 76: inaniora ingenia, Liv. 
xlv. 23: homo inanis et regie superbiz, Sallust. Jug. 64 
(68): or, weak, silly, narrow-minded ; animus pusillus 
et inanis, Cic. ad Div. ii. 17. extr.: homo, Lucret. and 
Hor. (see above). 3. Hollow ; vulnus, Ov. Fast. ii. 849. 

IxaNÍTAS, àtis, f. (from inanis), emptiness; Cic. Fat. 
9: Plaut. Cas. iv. 3, 5: hence, I. Hollowness:; oris, 
Quint. ii. 11 (19). post in. $. 6. lI. Unprofitableness, 
vanity; circumcisa omni inanitate, sc. cupiditatum, Cic. 
Fin.i. r3: per quasdam inanitates verborum et imagi- 
num, Gell. xiii. 8. 

IxiwNYÍTER, adv. (from inanis), emptily; hence, n 
Vainly, in a vain manner, without ground or reason ; 
exsultare, Cic. Tusc. iv. 6: angere, Hor. Ep. ii. r, 211: 
aut confitendum est, in deorum corporibus esse aliquid 
vacuum, quod sit frustra atque inaniter fabricatum, Ar- 
nob. iii. ante med. p. 132. Herald.: inaniter fieri sacri- 
ficia constitit, ib. vii. ante med. p. 273. Herald.: cum sit 
incertum, vere inaniterve moveatur (animus), Cic. Acad. 
iv. rr. med. ll. Uselessly, fruillessly ; et medicas ex- 
ercet inaniter artes, Ov. Met. ii. 618: frustra atque ina- 
niter, Arnob. (see above): inaniter fierij Arnob. (see 
above). 

INANTE. See Ante. 

Ixar.Er orum, a people of Asia, beyond the M:eotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. Hard. 

IxXrEnTUS, a, um, (from in, neg., and part. apertus), 
not open. or exposed ; fraudi, Sil. vii. 26. 

NAPPÁRATÍO (more correctly, Inadp.), onis, f. (from 
in, neg., and adparatio), want of preparation; Auct. ad 
Her. ii. 4. extr. 

Ix APPRÉHENSIBILIS (more correctly, Inadp.), e, (from 
in, neg., and adprehensibilis), incomprehensible, incon- 
ceivable ; "Tertull. adv. Valent. rr.: ib. adv. Hermog. 
43: 

IxXovo, are, (from in and aquo, are), £o make into 
walter, to change into water; nutrimenta corporis, Col. 
Aur. Acut. i. 14. 

IxXavOsvs, a, um, (from in, neg., and aquosus), not 
watery, waterless; "Tertull. de Baptism. r. 

IxínaTUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. aratus, a, um), unploughed ; Virg. Georg. i. 83: 
Ov. Met. i. 109: Stat. ''heb. x. 506. II. Part. of 
inaro. 

IxaAncÜLUM, i, n. i.q. virgula ex malo punica incur- 
vata, quam regina sacrificans in capite gestabat, Fest.: 
cf. Arculus. 

IxampÉo, si 2. (from in and ardeo), fo burn any 

where, or simply, fo burn; inarsit humeris, Hor. Epod. 
ii. 185 unless this rather belong to inardesco: ore inar- 
dente, Enn. ap. Cic. Or. ii. 54. extr.; but edd. Pearc. and 
Ernest. read in ardente, as two words. N. B. 'The per- 
fect seems generally to belong to inardesco. 
. Ixanpzsco, si, ére, (from in and ardesco), I. To 
kindle, take fire; nubes inardescit solis radiis, Virg. /En. 
viii. 625, kindles, i.e. becomes red, reddens: arbusculas 
in igne ut ferrum inardescentes, Plin. H. N. xiii. 25. 
prope fin. $. 5r: munus inarsit humeris, Hor. Epod. iii. 
18. (cf. Inardeo) : hence fig.; adfectus omnes languescant 
necesse est, nisi voce, vultu, totius prope- habitu corporis 
inardescant, Quint. xi. 3. in. IL. To blush; gene, 
Sen. Herc. €Et. 251. 

IxanErcio, ére, (from in and arefacio), (o dry: in- 
arefactus, a, um, dried; sanguis, Plin. H. N. xxxii. 1o. 
ante med. $. 43. 

Ixinzsco, rui, 3. (from in and aresco), to become dry 
any where, or simply, /o become dry; to dry in, to dry 
ups utuntur cceno fontium, si illitum sole inarescat, Plin. 
H. N. xxxi. 6. ante med. $. 325 or, in sole inarescunt, 
ib. xxvi. 8. post med. $. 40: cum inaruerit, ib. ante med. 
$. 39: paulum capiti inarescant, ib. xxviii. 1r. in. $. 46: 
nec patiantur ante maturitatem fructum inarescere, Co- 
lum. iv. 24. post in. &. 3: inarescentem ficum, ib. xii. r5, 
t. ed. Gesner., where ed. Schneid. reads viescentem : cum 
iectorium inaruit, ib. i. 6. med. $. 14: opus inarescere, 
Vitr. vii. 3: medicamenta, Cels. v. 17. extr.: nihil faci- 
lius quam lacrymas inarescere, Quint. vi. r. med. 8. 27: 
hence fig.; liberalitas ita temperanda est, ne nimia pro- 
fusione inarescat, Plin. Ep. ii. 4. 

" TyancENTATUS, a, um, (from in, neg., and argenta- 
tus, a, um), i. q. argentatus, covered or plated with silver ; 
lamina, Plin. H. N. xxi. 2. extr. $. 3: lecti, Paul. in 


Pand. xxxiii. ro, 3. in. 
IxancUTE, adv. (from inargutus), i.e. non argute, 
not acutely s won inargute nee incallide oppo- 


suisti hoc T'ullianum, Gell. xi. 13. post med. $. 19: Gell. 


INARGUTUS 


IxancUTUs, a, um, (from in, neg., and argutus), i. e. 
non argutus, not acute or subtle; sententia, Ulp. in Pand. 
vii. 5, 5. 

Ix XnÍME, es, f. an island of the Tuscan sea, near Cam- 
pania, under which the giant 'T'ypheus or 'T'yphon is said 
to be placed; Virg. /En. ix. 716: Ov. Met. xiv. 89: 
Stat. Sylv. ii. 2, 76: Val. Fl. iii. 208: Sil. viii. 542 : xii. 
148: Lucan. v. ror. Many are of opinion that Virgil 
and the succeeding poets (by a mistake) derived this name 
from v &eíuas, Hom. ll. B. 783. At the same time 
Pliny, H. N. iii. 6. &. 12, says that its name is /Enaria, 
but that it is called Inarime by Homer, and Pithecusa 
by the Greeks; so that it is the modern island Ischia. 

InXno, avi, atum, are, (from in and aro, are), E 
To plough into the earth ; sarmenta, Cato R. R. 37: 
fimum, Colum. ii. 5 : semina, Plin. H. N. xviii. 18. ante 
med. $. 47. II. To plough, till, cultivate ; solum, Plin. 
H. N. xviii. r4. extr. &. 36: agrum, Ulp. in Pand. xliii. 
24» 9. 

IxanrícrATUs, a, um, (from in, neg., and part. ar- 
ticulatus, a, um), inarticulate, not. distinelly pronounced ; 
nonne vocem si fuerit necessitate aliqua coactus emittere, 
ut solenne est mutis, inarticulatum nescio quid ore hi. | 
ante clamabit? Arnob. ii. ante med. p. 75. Herald. (al. 
P- 59). 

Ixanmiriíciirirs, e, (from in, neg., and artificialis), 
inartificial, not technical; probationes, Quint. v. 1, 4. in., | 
and 5. extr. 

IxanTiricíariTER, adv. (from inartificialis), inarti- 
| Jicially, not. technically ; se gerere, Quint. ii. r7. extr.: 
argumentorum duo genera sunt, artificiale et inartificiale, 
Mart. Cap. v. post med. p. 183. Grot., or p. 120, 62; 
and a little after, inartificialia dividuntur in przjudicia, 
&c. 

IxascExsus, INAsPECTUS, IxAsPICUUS. See Inadsc., 
Inadsp., &c. 

Txassino, are, (from in and asser), i. e. asseribus fir- 
| mare, or munire ; e. g. ferroque figito, inasserato asseribus 
| abiegnis sectilibus, Inscript. ap. Grut. p. 207. 

Ixasso, are, (from in and asso, are), fo roast; hence, 
inassatus, a, um, voasted; pulmo, Plin. H. N. xxx. 8. 
post med. $. 22: reliquum corpus inassatum, ib.: alii 
(dedere) in cibo in ligneis verubus inassatum (sc. stellio- 
nem), ib. c. ro. med. $. 27. 


* I 
INassvETUS. See Inadsuetus. 
IxATTAMÍNATUS, a, um, See Inadtaminatus. | 
INvATTENTE. See Inadtente. 


INATTENUATUS, a,um. See Inadtenuatus. 

IxaATvTRITUS, 2a, um. See Inadtritus. 

IwATUS, i, ("Iyzvos, Ptol.5 Elvzvos, Steph. Byz. et He- 
sych.), a town of Crete. 

IxAvpax, àcis, (from in, neg., and audax), not bold, 
cowardly ; raptor, Hor. Od. iii. 20, 3. 

IxAuDfsíLIs, e, (from in, neg., and audibilis, from 
audio, although perhaps audibilis does not occur), that 
cannot be heard, inaudible; melodiam nobis inaudibilem, 
Censorin. 3. 

IxavDpYENTYA, wm, f. (from in, neg., and audientia), 
| disobedience; Cyprian. Ep. 28, where others read inobe- 
dientia. 

IxaAupío, ivi and ii, itum, 4. (from in and audio), i. q. 
audio, £o hear any thing, or simply, £o hear; consilia, Cic. 
ad Div. iv. 24: aliquid de aliquo, Cic. Att. vi. r. post 
med.: aliquid de aliqua re, Plaut. Most..iii. i, 11: de 
aliqua re, ex (for ab) aliquo, Cic. Fragm. ap. Non. 2. 
n. 442 : seq. accus. et infin.; Plaut. Mil. ii. 2, 56: Plaut. 
Aul. ii. 2, 88: Cic. Att. xv. 26. in.: hence, re inaudita, 
fore, ut, &c., Cic. Balb. 18. 

IxAvDiTÍUNCÜLA, cw, f. (from-in and auditiuncula), 
1. q. auditio, « little lecture or lesson; discipline gramma- 
tice, Gell. v. 21. post in. 

IxAuDITUS, a, um, I. Adject. (from in and part. 
auditus, a, um),  r. That is not yet heard of, unheard 
of; Cic. Or. i. 31: Cic. Sext. 39. extr.: Cic. Balb. s. 
extr.: Cic. Cecin. 13: Cic. Vat. 14: Cic. Manil. 14: 
also seq. dat.; alicui, Cic. Manil. rr. in.: Cie. Harusp. 
27. 2.Without a hearing, untried; aliquem punire in- 


Justin. xxii. 2. extr.: cf. Tacit. Ann. ii. 77: Sen. Med. 
199. 3. Without ears, without hearing; thus Nonius, 
2. n. 463, reads Gell. v. 6, inodora inauditave, for inora 
inauritave. Il. Heard; part. of inaudio. See In- 
-audio. 

ÍIxavxnsiziLis, e, (from in and aversibilis, which is 
from averto, but perhaps does not occur), that cannot be 
averted or avoided, inevitable; qu: sternitas, inaversibi- 
lis, immobilis, insolubilis est, Apul. ad Asclep. prope fin. 
| p. 100, 31. Elmenh., where ed. Vulc. reads inversibilis 
in the same sense. 

ÍxAvcÜnRATÍO, onis, f. (from inauguro), I. 4 
taking an omen from the flight of birds. II. 4 conse- 
crating. III. i.e. principium ; e. g. inauguratio quze- 
dam dividend: doctrin:ze Valentini, Tertull. adv. Valentin. 
II. 

INAvGÜRATO. See Inauguro. 

IxavcÜntiuM, i, n. (from in and augurium), i. q. au- 
gurium (since in is often without signification), seems not 
to occur, but to have been in use: and in Liv. i. 36. med., 
cum ille in augurio rem expertus, &c., the construction 
experiri in re, instead of re, seems rather harsh; and 
Florus, speaking of the same circumstance, says, ille rem 
expertus augurio, &c.; hence in Livy inaugurio, as one 
word, seems a better reading. 

ÍxavucÜno, avi, atum, are, (from in and auguro, i. q. 
inauguro) | .l. Zo consult the flight of birds, to take 
omens by the observation of birds; impetritum, inaugura- 
tum est, Plaut. Asin. ii. r, r1: Palatium Romulus, Re- 
mus Aventinum ad inaugurandum templa capiunt, Liv. 
i. 6. extr.: divine tu, inaugura, fierine possit, quod nunc 

mente concipio, ib. 36. med.: hence, inaugurato 
(ablat.), Liv. i. 30 and 445 v. 52. in., after having taken 
an omen from these birds: hence, II. 7'o consecrate 
persons or places by consulting the flight of birds; locum, 
Liv. iii. 20: templum, Cic. Dom. 53: Flor. i. 7: centu- 
rias, Liv. i. 43. And it may often be rendered, /o in-: 
augurate, install; flaminem, a flamen, i. e. a kind of| 
priest, Cic. Phil. ii. 43. in.: Liv. xxvii. 8; and xl. 42: 
augurem, Liv. xxx. 26. extr.: apud quas (ilices) inaugu- | 
ratus dicitur Tiburtus, Plin. H. N. xvi. 44. post in.: and ' 
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| spices: hence, 


INAURATOR 


thus, a chief or captain of banditti, Apul. Met. vii. ante 
med. p. 191. Elmenh. 

Íx^unATOn, Oris, m. (from inauro), a gilder; In- 
script. ap. Murat. p. 971. n. 15 et ap. Grut. p. 1074. 
n. 12: Jul. Firmic. iv. 15. 

IxAURATUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. auratus), not gilded, without gold, not ornamented 
with gold ; mulier, 'T'itinn. ap. Charis. 2. II. Part. of 
inauro, gilt: see Inauro. 

IxAUuRÍo, ire, (from in and aurio; whence auritus is 
derived), I. To furnish with ears or the use of ears; 
surdos inauribat, Lactant. Ep. 45. II. To hear, hear 
Jfavourably, grant; Hilar. in Psalm. 53 and 24. 

Ixavmrs, is, f. (from in and auris) «n earring, pen- 
dani; Plaut. Epid. v. r, 33. "The plur. is found, Plaut. 
Men. iii. 3, 17: Antonia murene quam diligebat, in- 
aures addidit, Plin. H. N. ix. £2. $. 81: hee (anguille) et 
inaures additas gerunt, ib. xxxii. 2. ante med. $. 7: it is 
properly an adject. (of or belonging to the ears) ; where. 
gemma, margarita, or res, may be understood. 

IxAUnITUS, a, um, (from in, nez., and auritus, a, um), 
without ears; inora inauritave, Gell. vii. 6; but here 
Nonius, 2. n. 463, reads inauditave. 

NAURO, avi, atum, are, (from in and auro, are), — I. 
To overlay or adorn with gold, to gild; inaurata statua, 


| Cic. Verr. ii. 21: inaurata columma, Cic. Divin. i. 24 : 


Romulus (i. e. statua Romuli) inauratus, Cic. Cat. iii. 8. 
med.: inaurata vestis, worked with gold, Ov. Med. 18: 
thus also, palla, Auct. ad Her. iv. 47: laquearia primo 
inaurata sunt in Capitolio: inde transiere in cameras 
quoque et parietes, qui jam et ipsi tanquam vasa inaugu- 
rantur, Plin. H. N. xxxiii. 3. post med. $. 18: quod te- 
gulas :wreas Capitolii inaurasset primus, ib.: lamina crea 
inaurata, ib. xxi. 2. extr. $. 3: neque enim argentum 
neque :s sine eo potest recte ineurari, Vitr. vii. 8. II. 
Fig., £o gild, i. e. make rich; puto te malle a Cesare con- 
suli, quam inaurari, Cic. ad Div. vii. 13: ut te confestim 
liquidus fortunz rivus inauret, Hor. Ep. i. 12, 9. 

Ix AvsPÍCATUS, 2, um, (from in, neg., and part. auspi- 
catus, a, um), I. At which no auspicia were con- 
sulted ; lex, Liv. vii. 6. prope fin.: hence, inauspicato 
(ablat.), e. g. quod inauspicato pomerium transgressus 
esset, Cic. Divin. i. 17, without having consulted the au- 
II. Inauspicious, portentous; hos, Sen. 
(Ed. 723: nomen, Plin. H. N. iii. 23. $. 26: res inauspi- 
cati exempli, ib. vii. 16. post in. $. 15: cornix est ales 
inauspicate garrulitatis, a quibusdam tamen laudata, ib. 
X. I2. in. $. 14: inauspicatarum animantium, ib. xviii. r. 
post med. $. 1: bibente conviva mensam tolli, inauspica- 
tissimum judicatur, ib. xxviii. 2. post med. $. 5. 

ÍxAvsUs, a, um, (from in, neg., and part. ausus, a, 
um), not assayed, untried, unattempted ; ne quid inausum 
aut intractatum scelerisve dolive fuisset, Virg. /En. viii. 
205: vobis si quod inausum arcanumve nefas——superest; 
Val. Fl. i. 807: also seq. dat.; nihil inausum esse fortu- 
n: Sen. Ep. 9r. post med.: quid inausum——vobis ? Tacit. 
Ann. i. 42: fuerat hoc nefas Danais inausum, Sen. 'T'road. 
669 : audere inausa, ib. 'Thyest. 20. 

Iun. See words thus beginning in Imb. 

IxcugDÜus, a, um, (from in, neg., and ceduus, a, um), 
that is not cut or lopped ; sylva, Ov. Am. iii. x, 1: lucus, 


| ih. Fast. ii. 435. : 


IxcírATIO, onis, f. (from incalo), i. e. invocatio ; Fest. 

INCÁLATIVE, adv. (from incalativus, a, um, from in- 
calo, are, although perhaps incalativus itself does not 
occur), i.e. vocative; Fest. 

INCALCATUS, a, um, (from in, neg., and part. calcatus, 
a, um), untrodden; humus, Paulin. Nol. Carm. xvi. 119. 

INcALco, are, for inculcare. See Inculco. 

IxcÁLEo, ui, 2. (from in and caleo), i. q. caleo: whe- 
ther it occurs I know not. The perfect seems generally 
to belong to incalesco: see Incalesco. 

IxcírEsco, lui, 3. (from in and calesco), fo become 
warm or hot, to glow ; pingues agri proscindendi sunt 
anni tempore jam incalescente, cum omnes herbas edide- 
rint, &c., Colum. ii. 4. in.: vino incalescere, Liv. i. 37: 
hence fig., 4o become warm, to glow, i.e. to feel a certain 


auditum, Suet. Vit. 14: aliquem inauditum damnare, | fame in one's self; as, of love; ipsa quoque incalui, Ov. 


Her. xi. 25, have been in love: again, acres incaluere 
animi (equorum), Ov. Met. ii. 87: ubi fatidicos concepit 
mente furores, incaluitque deo, ib. 641: populi favore in- 
genium quodvis incaluisse potest, ib. Pont. iii. 4, 30. 

IxcArrFÁcIO, ére, (from in and calfacio or calefacio), 
to warm, make warm, heat ; hostia icta incalfacit cultros, 
Ov. Met. xv. 735: si culmos Titan incalfacit udos, ib. 
Fast. iv. 919. 

IxcALLYDE, adv. (from incallidus), «wktwardly, not 
cunningly; atque in his tamen tribus generibus, quoquo 
modo possunt, non incallide tergiversantur, Cic. Offic. iii. 
33. ante med. 

INCALLÍDUS, a, um, (from in, neg., and callidus), 

I. Unskilful, awkward, stupid; homines, Cic. Invent. i. 
3. in.: in jure, Capitol. in Macrin. 13. II. Not cun- 
ning; servus, Cic. Cluent. 16: cum, incallidus alioqui et 
facilis juventa, senilibus tum artibus uteretur, Tacit. Ann. 
iii. 8. 

IxcALLO, are, (from in and callus or callum), /o ren- 
der callous; carnem indurat et incallat, Veget. de Re Vet. 
ii. 25. in. 

Ixcíro, are, (from in and calo, are), i. e. invocare ; 
e. g. incalanto, i. e. invocanto, Fest. 

IxcANDESsCO, dui, 3. (from in and candesco), /o become 
warm, to glow, to inflame; volat illud (plumbum e Dalea- 
rica funda missum), et incandescit eundo, Ov. Met. ii. 
728: incanduit ignibus ara, ib. xii. 12: tempestas—toto 
autumni incanduit sstu, Virg. Georg. iii. 479, the at- 
mosphere grew warm. 

IxcANDÍDO, are, (from in and candido, are), i. q. can- 
dido, £o make white; maculas Christi sanguis incandidat, 
Firmic. de Error. Relig. 28. 

INCANEO, ui, 2. (from in and cameo), i.q. caneo: I 
know not whether it occurs. "The perfect seems generally 
to belong to incanesco. 

INCANESCO, nui, 3. (from in and canesco) ^L. To 
become white; ornus incanuit albo flore piri, Virg. Georg. 
ii. 71: spumis incanuit unda, Catull. Ixiii. r3: gelu mag- 
noque incanuit imbre Caucasus, Val. Fl. vi. 613. II. 7'o 
become grey or white, of hair; cum pigra incanuit wtas, 
Sil. iii. 328. ) . : 

7Dao 


INCANTAMENTUM 


INCANTAMENTUM, i, n. (from incanto), a charm, 
spell, enchantment ; valeantne aliquid verba et incanta- 
menta carminum, Plin. H. N. xxviii. 2. in. $. 3: hinc 
"l'heocriti apud. Griecos, Catulli apud nos, proximeque in- 
'antamentorum amatoria Virgilii imitatio, ib. ante med. 
$. 4- 

IxcaNTA TÍO, onis, f. (from incanto), an enchanting, 
witcheraft ; 'ertull. de Habit. Mul. 2: Firmic. Astrol. 
V. B. 

INCANTA TOR, Oris, m. (from incanto), one that charms 
or enchants, a magician ; "Tertull. de Idol. 9. 

Ixcax'TO, avi, atum, are, (from in and canto), L 
To sing in a place ; dum passerem incantantem sepicule 
consectatur adripere, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 
26. Elmenh., i. e. in sepicula. II. T'o repeat or chant 
a magical form of words; carmen malum, Plin. H. N. 
xxxiii. 2. ante med. $. 4. e legg. x11 Tabb.: hence, Tr. 
T'o charm, conjure ; quod mihi emolumentum fuerit in- 
cantandi ? Apul. Apol. ante med. p. 305, r4. Elmenh.; 
or illam may be understood, so that it may mean, to be- 
witch, enchant. 2. T' bewitch, enchant ; quod mihi 
emolumentum fuerit incantandi? sc. illam, Apul. (see 
above): hence, incantatus, a, um, bewitched, enchanted ; 
vincula, Hor. Sat. i. 8, 49: mulier, Apul. Apol. ante 
med. p. 305, 12, and 27. Elmenh. 

INCANUS, a, um, (from in and canus, i. q. canus), 
Aoary; mentum, Virg. Georg. iii. 311: crines, Catull. 
lxiv. 351: secula, ib. 95, £ : barba, Colum. viii. 2. post 
med. $. 9: homo, Plaut. Rud. i. 2, 37: herba impia vo- 
catur incana, rorismarini adspectu, thyrsi modo vestita 
atque capitata, Plin. H. N. xxiv. 19. post in. 8. 113. 


IxcÁPABILIS, e, (from in, neg., and capio), hat cannot | 


contain ; Augustin. Ep. 174. 

IxcÁPAx, acis, (from in, neg., and capax), not capable 
of; sacramenti, Prud. Peristeph. x. (de S. Romano), 
588: solvi, imperishable, not transitory, immortal, ib. 
348. 

IwcirisTRO, avi, atum, are, (from in and capistro, 
are), (o put on a halter or muzzle ; hence fig. ; cum me 
Fotis incapistrasset erroribus, Apul. Met. xi, post med. 
p. 266, 3o. Elmenh., had caught, entangled. 

INCcARAXO, are. See Incharaxo. 

INcaAssUM or ÍN CASSU M, in vain, to no purpose; Liv. 
See Cassus. 

IxcaSTE, i. e. inceste, incestuously, unchastely ; Sen. 
Controv. ii. 13. in. 


INcasTiGATUS, a, um, (from in, neg., and part. cas- | 


tigatus), wunpunished, unchastised ; nec me dimittes in- 
castigatum, ubi, &c., Hor. Ep. i. 10, 45. 

INCAviLLATÍO, onis, f. (from incavillor, which per- 
haps does not occur, but is from in and cavillor), i. e. per 
despectum irrisio; Fest. 


Ixcávo, are, (from in and cavo, are), to make hollow ; | 


aliquid, Colum. iv. 25. 

INcAUTE (from incautus, a, um), I. Inconsider- 
ately, incautiously ; Cic. Att. vii. 10: Liv. vii. 15. post 
med.: incautius subire murum, Liv. xxi. 7. extr.: in- 
cautissime, Augustin. de Morib. Manich. c. ult. II. 
Unreservedly; potes adparatius ccnare apud multos; 
nusquam hilarius, simplicius, incautius, sc. quam apud 
me, Plin. Ep. i. 15. extr. 

INCAUTELA, 2, f. (from in, neg., and cautela), incon- 
siderateness, improvidence ; unus enim incautior periit, 
ne multi per incautelam deperirent, Salvian. de Gubern. 
D. vi. post med. p. 219 (192). Rittersh. 

IxcauTUs, a, um, (from in, neg.,and cautus), I. In- 
cautious, improvident, inconsiderate ; Cic. Phil. xi. 2: Cic. 
Planc. 22 : ab (i. e. propter) secundis rebus incauti, Liv. 
v. 44 : also. seq. a, i. e. in respect of ; a fraude fraterna, 
Liv. xl. 5: also seq. genit.; sui, Stat. Theb. vi. 766: 
futuri, Hor. Sat. i. r, 35: incautior, Liv. xxx. 13: in- 
cautissimus, Sidon. Ep. viii. rr. II. In which one 
cannot take heed, dangerous ; tenebr:z, Lucan. iv. 500: 
hence,  r. Unexpected, wnforeseen ; sic est incautum, 
quidquid habetur, amor, Propert. ii. r, 1o. (ii. 4, 14): 
ictus, Sil. ii. g9 : iter hostibus incautum, Tacit. Ann. i. 
5o. .2. Not guarded against ; quia, quod neglexeris, in- 
cautum atque apertum habeas, Liv. xxv. 38. post med. 

INcEDO, essi, essum, 3. (from in and cedo), l. T'o 
go on, when only the act of going is regarded, not the di- 
rection in which one goes; si pedes incedat, Liv. xxviii. 
9. extr., goes on foot: molliter, Ov. Am. ii. 4, 23, to go 
gently: durius, Ov. Rem. 337, to have an awkward 
stiff gait: incedit semper habitu mendico, Apul. Met. i. 
post med. p. r12, 7. Elmenh,: incedunt per ora vestra 
magnifice, pass before you, Sallust. Jug. 31 (34): or it 
may mean, shew themselves; in the end the sense is the 
same: caute via, Plaut. Curc. i. 1, 32: incedere pedibus 
or equis, to go on foot or on horseback, Justin. xli. 3: 
thus also, pueri incedunt, Virg. /En. v. 553, sc. equis, 
ride on; or it may mean, to shew one's self, appear: 
especially, o go slowly or considerately; non ambulamus, 
sed incedimus, Sen. Nat. Quiest. vii. 31: hence it is put 
for to be, with respect to a persom's gait, to appear ; 
ego, qua divüm incedo regina, Virg. /En. i. 46 (50), I 
who am, or who appear as—: per ora vestra magnifice, 
Sallust. (see above): incedit (tanquam) vel Jove digna 
soror, Propert. ii. 2, 58 (6): matrona incedit census in- 
duta nepotum, Propert. iii. 11 (13), 13: at tu, quicunque 
es felicior, atque meo nunc superbus incedis malo, for es, 
Hor. Epod. xv. 18: repente incessi omnibus ltitiis, Cic. 
ad Div. ii. 9, rejoiced. II. Gen., £o go, to the question 
where or whither? /o go, march, advance, approach, 
either as a friend or as an enemy ; belluam, quacunque in- 
cederet, Cic. Divin. i,.24 : incedunt moeesstos locos, Tacit. 
Ann. i. 6r: propius, to approach, draw near to, ib. 35: 
munito agmine, Sallust. Jug. 46 (50): cohortes paulatim 
incedere jubet, ib. Cat. 60 (63): incessit deinde, qua 
ducerev— exercitus, Liv. viii. 36: sessum, to sit down, 
seat one's self, Plaut. prol. 10: a foro domum, ib. Most. 
iv. 3, 6: per vias, ib. Merc. ii. 3, 71: at media socios in- 
cedens nave per ipsos hortatur Mnestheus, Virg. /En. v. 
188: malitiw lenonis contra incedere, Plaut. Rud. iii. 3, 
31, to oppose: incessit itineri et proelio, sc. paratus, ready 
for either, Tacit. Ann. i. 31: ad portas urbis, Liv. ii. 63: 
hence, r1. T'o attack, come upon (an enemy) ; in Roma- 
nos, Sallust. Jug. ro1 (107): cohortes paulatim, &c., ib. 
Cat. 60 (63), (see above): in hostem, Liv. viii. 8. 2. T 
apply one's self to any thing ; ad inventionem, Cic. In- 
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vent. ii. 44. 3. T'o come on, happen to, befall ; licentia 
deterrimo euique incedebat, "acit. Ann. iii. 36: pro mo- 
destia—incedebat, ib. 26: postquam tenebre incedebant, 
ib. xv. 37: occultus rumor incedebat, ib. ii. 55: ne ti- 
mor in exercitu incederet, Liv. xxix. 245; Drakenborch 
reads in exercitum, but probably without need.  Incessit 
often occurs, but may come also from incesso; si sterili- 
tas annon: (al. annorum) incessit hominibus, Colum. ii. 
IO. post in. $&. r: ubi crepusculum incesserit, ib. xi. r. 
post med. $. 18: eum majora frigora incesserunt, ib. xii. 
50 (52). med. $. 12: incessit in castra vis morbi, Liv. 
xxix. I0: cura patribus incessit, ib. iv. 57: timor patres 
incessit, ib. i. r7. post in.: religio in te incessit, Ter. 
And. iv. 3, T5: tanta commutatio incessit, i. e. venit, 
facta est, Sallust. Jug. 13: lascivia atque superbia inces- 
sere, ib. 41 (45). 1II. T'o go into; mittitur— Popilius 
ad Antiochum, qui abstinere illum /Egypto, aut si jam 
incessisset (i. e. intrasset, sc. /Egyptum), excedere jube- 
ret, Justin. xxxiv. 3. IV. To come; huc, Plaut. Most. 
1.3, 152: nuntii, Tacit. Ann. xi. 32: fig.; cura, timor, 
religio, sterilitas, vis morbi, &c. (see above): cf. Incesso. 

IwcELÉBER, bris, bre, (from in, neg., and celeber), 
unknown, not celebrated ; advocatum non incelebrem, Gell. 
l1. 22. post in.: ejus libri non incelebres feruntur, ib. v. 
I4. in.: incelebri valle, Sil. viii. 379. 

INCÉLEBRATUS, a, um, (from in, neg., and part. cele- 
bratus, a, um), aot made known ; nobis pleraque digna 
cognitu obvenere, quamquam ab aliis incelebrata, "T'acit. 
Ann. vi. 7. extr. 

IwvcELEBnIs. See Inceleber. 

IxcENDÉrácio, ére, (from incendo and facio), /o kin- 
dle; qui carraginem tantam, quantam numerus hie ar- 
matorum sibimet aptare potuit et parare, nunc incende- 
fecit, nune cum omnibus familiis Romano servitio depu- 
tavit, Trebell. Poll. Claud. 8. e lect. Salm., where most 
edd. have incendia fecit. 

IxcENDÍAnRÍUS, a, um, (from incendium), that causes 
conflagration, inflammatory ; telum, Ammian. xx. 11 (29)* 
inauspicata est et incendiaria avis.— Quse sit avis ea, nec 
| reperitur nec traditur. Quidam ita interpretantur, in- 
cendiariam esse, queecunque adparuerit carbonem ferens 
| ex aris vel altaribus. Alii spinturnicem eam vocant. Sed 
| hic ipsa quz esset inter aves, qui se scire diceret, non 
| inveni, Plin. H. N. x. 13. $. 17: hence, incendiarius, sc. 
| homo, an incendiary; 'lacit. Ann. xv. 67: Suet. Vitell. 
17: Quint. Declam. ix. 11. 

IxcENDÍOSUS, a, um, (from incendium), burning, hot ; 
folia incendiosa, Apul. de Herb. 58: solis fervor incendio- 
| sior, Fulg. Mythol. i. rg. 

IxcENDÍUM, i, n. (from incendo), 
Jire, conflagration; excitare, Cic. Mur. 23: conflare, Liv. 
| xxvi. 275 or, facere, Liv. xxvi.'27: Cic. Parad. 4. extr., 
to cause, occasion : incendio frumentum corrumpere, Ces. 
B. G. vii. £5: incendio conflagrare, Cic. Cat. i. 11: sed 
|non idcirco flamme atque incendia vires indomitas po- 
| suere, Virg. /En. v. 680. II. Heat (in the stomach) ; 
corpora, quz stomacho prebent incendia nostro, Lucret. 
iv. 870. III. Fire or heat, fig., of the passions; cu- 
| piditatum, Cic. Fin. v. 24: animorum, Cic. Or. 8: ex- 
| citare incendium, i. e. amorem, Ov. Art. ii. 30r. TV 
| F'uel, combustibles ; incendia poscit, Virg. /En. ix. 71. 
| V. Annone, a raising the price, making dearer; Manil. 
iv. 168. VI. Fig., destruction, danger ; incendium 
excitare, Cic. Mur. 25: belli civilis, Cic. Marc. 9: invi- 
dim, Cic. Cat. i. 11: miseriarum, Cic. 'Tusc. iv. 32: civi- 
|tatis, Cic. Dom. 5o: incendio Pletoriano Seius (al. 
Leius) adustus (al. ambustus) est, Cic. Att. v. 20. prope 
fin. 

INCENDO, di, sum, 3. (from in and candeo), £o kindle, 
set fire to ; cupas pice refertas, Cws. B. C. i. r1: thus 
et odores, Cic. Verr. iv. 35: lychnos, Virg. /En. i. 727 
(731): hence, altaria, ib. viii. 288, to make a fire upon: 
aras, ib. iii. 279. (cf. Accendo): also fig., to inflame; fe- 
brienlam, Cels. iii. 21. med., to make worse: hence, in- 
census, a, um, kindled, inflamed, burning ; :estus, burn- 
ing heat, of a fever, Virg. Georg. iii. 459: hence, IE 
To kindle, to burn ; aliquem, Cic. Verr. i. 33. extr.: clas- 
sem, ib. v. 35: naves, Cic. Att. ix. 6. ante med.: vicos, 
oppida, Ces. B. G. i. £: lucum, Nep. Milt. 7: hence, 
Ajax fulmine incensus, Plin. H. N. xxxv. 9. med. $. 36, 
s II. Fig., to kindle, inflame, incite ; cupiditatem, 
Cic. ad Div. xv. 21: odia improborum, Cic. Att. ix. r. 
post med.: lubidinem alicujus, Ter. And. ii. r, 8: ani- 
mum dictis, Virg. /En. iv. 197: aliquem, Sallust. Jug. 
25 (27): Ter. Phorm. i. 4, 9: Virg. /En. iv. 360: Hor. 
Sat. i. 7, 48: proelia cantu, Val. Fl. vi. 92: also seq. 
infin.; me incendit facere pietas, Enn. ap. Non. 2. n. 696: 
hence, incendi, £o be kindled, inflamed, incited ; amore, 
Cice. Q. Fr. iii. r, 5: desiderio, Cic. Or. 10: gloria 
ad studia, Cic. "usc. i. 2: ira, Ter. Hec. iv. t, 47: do- 
lore, Nep. Lys. 2: odio, Sallust. Cat. 49: dictis, Virg. 
/En. v. 719: thus also, equus incensus calcaribus, Hirt. 
B. G. viii. 48: also without an ablat.; adeo erat incen- 
sus, ut, &c., Nep. Eum. 10, enraged : hence, incendere, 
absolute, sc. amore, /o inflame with love ; Ov. Met. iii. 
426: Virg. /En. i. 660 (664). Also, incendere in ali- 
quem, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 16, to inflame, in- 
cite: quo animi illorum judicum in Crassum incende- 
rentur, Cic. Cluent. sr. ante med. III. To make 
bright or shining; luna incensa radiis solis, Cic. Nat. D. 
i. 31: squamam incendebat fulgor, Virg. /En. v. 88: sól 
incendit aurum, Ov. Pont. ii. r, 41: digitos incendere 
gemmis, Stat. Sylv. ii. r, 134: and hither may be referred 
altaria, aras, Virg. (see above): hence fig. ; genus suum, 
Plaut. Trin. iii. 2, 49, to render celebrated or respect- 
able, as Gronov. explains it. IV. To render warm or 
hot; fornacem, Colum. xii. r9. med. $. 3. V. To in- 
credse ; annonam, Varr. R. R. iii. 2. prope fin. $. 16, the 
price of corn, i.e. to make dearer: vires, Virg. /En. v. 455: 
luctus, ib. ix. 500. VI. Incendere ccelum clamo- 
ribus, Virg. /En. x. 895, hyperbolically, i. e. qu. to set on 
fire, so to shout, that the atmosphere may be kindled, 
i.e. to fill with shouting : thus also, urbem clamoribus 
incendunt, i. e. implent or perturbant, ib. xi. 147 : thus 
also; regia luctu incenderetur, Justin. xxxviii. 8. VII. 
To destroy, annihilate ; campos, &c., Stat. 'Theb. i. 631: 
genus suum, Plaut. Trin. iii. 2, 49, according to some; 
(but see above) : thus also, incensus, a, um: hence, incen- 
sum, i. q. sacrificium, e. g. incensum abominatio est mihi, 


I. A burning 
gn. 


. INCENSE 


Tertull. adv. Judios c. 5. prope fin. N. B. Incensit was 
formerly used for incenderit, according to Festus. 

INCENSE, ad«. (from part. incensus, a, um), wih fire, 
vehemently ; aliquid facere, Gell. x. 3. med. 

IxcENsÍO, onis, f. (from incendo), I. A setting on 
Jires Capitolii, Cic. Cat. iii. 4: urbis, Cic. Sull. 11: me- 
rum thuris est socium, quod explanari consimiliter posci- 
mus, cur ei superfundatur. incensioni, Arnob. vii. post 
med. p. 294. Herald. (al. p. 234). II. 4n. inflaming, 
inciting. 

IwcENsOn, óris, m. (from incendo), I. An incen- 
diary; messium, Claud. Saturn. in. Pand. xlviii. 19, 16. 
prope fin.: Paul. Sentent. v. tit. 20. $. 5: nuntii specu- 
larum incensores adsidui, Apul. de Mundo post med. 
p. 69, 34. Ehnenh., kindlers of the watchfires, so that 
specularum would be governed by incensores, and specula 
would mean watchfires ; si lectio et explicatio certa. 

II. 4n. inciter, instigator ; turbarum, Ammian. xxxi. 9 
(28). - 

INCENSUS, 2, um, I. Adj. (from in, neg., and cen- 
seo), that has not delivered an account of his name and 
property to the censor ; Cic. Cecin. 34: Liv. i. 44: iv. 8. 
II. Part. of incendo, Kindled, set on fire: see Incendo. 

IxcEN TÍO, onis, f. (from incino), — I. 4 blowing upon 
& musical instrument ;. tibiarum, Gell. iv. 13. II. 4 
singing or reciting a form of enchantment, a charm, en- 
chantment ; ut et serpentium virulentorum domitores sint, 
et incentionibus herbarumque succis faciant medelarum 
miracula, Gell. xvi. 11. 

IxcEN TIvUS, a, um, (from incino), I. Sounding, 
singing ; quod est (tibia) altera ejusdem carminis modo- 
rum incentiva, altera succentiva, Varr. R. R. i. 2. med. 
$. r8: hence fig., ib., a little after, licet adjicias pasto- 
rum vitam esse incentivam, agricolarum succentivam, the 
former is the chief : hence, II. Inciting; lues, Prud. 
Hamart. 249: hence, incentivum, an incentive ; Hieron. 
Ep. 2 and 22: Prud. Apoth. 929 (997). 

INCENTOR, oris, m. I. A singer ; carminis, Paul. 
Nol. Carm. xv. 32 : tres autem gradus sunt in cantando, 
primus succentoris, secundus incentoris, tertius adcento- 
ris, Isid. Orig. vi. 19: hence, II. One that incites or 
stimulates ; Ammian. xv. 1: Oros. vii. 28. 

INcEPS, i. e. deinceps; Fest. 

IxcErTÍO, onis, f. (from incipio), I. 4 beginning ; 
operis, Cic. Acad. iv. 38: patrociniorum, Apul. Apol. 
post med. p. 317, 5. Elmenh., an undertaking. II. 
zn undertaking, attempt ; nam inceptio est amentium, 
haud amantium, Ter. And. i. 3, 13 : patrociniorum, Apul. 
(see above). 

IxcEP'TO, are, (freq. of incipio), I. To begin ; lo- 
qui, Plaut. 'Trin. iv. 3, 23: facere facinus, ib. Curc. i. r, 
23: canere, Gell. i. 1: quid inceptas ? Ter. Eun. v. 7, r, 
what wilt thou begin? or rather, what is your intention ? 
what is your will? (see below). II. To undertake, at- 
tempt ; facere, Plant. Cure. i. r, 23. (see above): quo 
iter inceptas, Plaut. Curc. i. 2, 28, whither thou wilt go: 
quid inceptas? 'Ter. Eun. v. 7, r, what hast thou in 
view ? (see above): facinus, ib. Heaut. iii. 3, 39. 

IwcEPTOR, oris, m. (from incipio), one that begins any 
thing; O Parmeno mi, O mearum voluptatum omnium 
inventor, inceptor, perfector, Ter. Eun. v. 9, 4. 

IvcEPTUM. See Incipio. 

IxcEPTUS, us, 1n. (from incipio), i. q. inceptio, T 
4A beginning; fadum inceptu, Liv. pref. post med., un- 
less this be considered a supine, which is the same thin 
in the end. II. An undertaking; idem (Iphicrates 
Epaminondz retardavit inceptus, Nep. Iphic. 2: et in- 
ceptus jam lancea temnit heriles, Val. Fl. vi. 124. 

IwcEPTUS, a, um. See Incipio. 

INCERAMENTUM, i. See Interamentum. , 

IxcEnNYÍCÜLUM, i, (from incerno), I. The refuse 
of sifting, bran ; decretum fecere, ne frumentarii nego- 
tiatores ab incernieulis eum (mulum) arcerent, Plin. H. 
N. viii. 44. extr. $. 69. II. 4n instrument for sifting, 
& sieves cribrum, incerniculum, lucernam, licium, Lucil. 
ap. Non. 2. n. 183: cribrum unum, incerniculum unum, 
Cato R. R. 13. 

IxcEnRNoO, crévi, cretum, 3. (from in and cerno), 

I. To sift over or upon any thing, or simply, £o sift; 
eo terram incernito, Cato R. R. 48: ita cribro——terram 
incernemus, Colum. v. 6, 6: marmor super fricaturam, 
Vitr. vii. r. II. T cover with sifting; liba farris se- 
mine, Varr. ap. Non. 2. n. 385. 

IxcEnO, are, (from in and cero, are), £o spread over 
or overlay with wax ; ex ferula facto canaliculo, eodem- 
que intus incerato, Cels. viii. 8. med.: hence, genua ince- 
rare deorum, Juv. x. 55, to fasten his vows inseribed 
upon wax tablets to the knees of the gods, and so, to 
make vows to them : and thus perhaps Prud. Hamart. 
404, incerat lapides fumosos idololatris religio. Some 
explain the passage of Juvenal thus, to kiss and embrace 
the statues of the gods until they are enerusted with dirt 
as with a coat of wax, and so, to pray earnestly. 

IxcERTE, adv. (from incertus, a, um), wuncertainly, 
dubiously ; Enn. ap. Gell. xix. 10: Pacuv. ap. Non. 7. 
n. 2. 

IxcEnTÍTUDO, Ínis, f. (from incertus), uncertainty ; 
but it seems not to occur. 

IxcEnTO, adv. See Incertus. 

IxcERnTO, are, (from incertus), £o render uncertain ; 
animum, Plaut. Epid. iv. r, 18: alicui prospectum sui, 
Apul. Met. xi. med. p. 265, 7. Elmenh.: hence, sermo- 
nem singultu lacrymoso, to render unintelligible, Apul. 
Met. v. ante med. p. 164, 33. Elmenbh., to interrupt one's 
speech by sobbing. i 

IxcERTUS, a, um, (from in, neg., and certus, a, um), 
I. Uncertain, doubtful ; plebs, Cic. Agr. ii. 25: cum in- 
certus essem, ubi esses, Cic. Att. i. 9: incertus sum, 
utrum, &c., Ter. Phorm. iv. 3, 54: incertus sum, quid 
dicam, ib. Hec. iii. 4, 36: Romani milites incerti igna- 
rique, quid potissumum facerent, Sallust. Jug. 67 (69). 
in.: consul incertus, quonam modo aciem instrueret, — 
ibidem opperitur, ib. ror (106): incerti, quo fata ferant, 
ubi sistere detur, Virg. /En. iii. 7. Also with a genit., 
to the questions in what? of what? rerum suarum, Liv. 
xxiv. 30: veri, Liv. iv. 23: sententie, ib. 57: ai 
"Ter. Hec. i. 2, 46: Tacit. Ann. vi. 46: salutis, 
iii. 3, 4: sui, Stat. Theb. v. 524: locorum, Auct. 
7, 21 and 28: hence, having uncertain in; 
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certus tuuni cave ad me retuleris pedem, Plaut. Epid. iii. 
A II. Uncertain, not sure or positive ; iter, Cs. 
B. G. v. 36: Liv. xxvii. 43. post in.: nihil incertius 
vulgo, Cic. Mur. 17: spes incertissima, Cic. Sext. 22: 
atas (puerilis) lubrica et incerta, Cic. Verr. v. 52: non 
(orator) extimescet ancipites dicendi incertosque casus, 
Cic. Or. 28: tempora, Cws. B. G. vii. 16: responsum, 
Liv. xxvii. 43, dubious, ambiguous: amicus certus in re 
incerta cernitur, Enn. ap. Cic. Am. r7, in doubtful cir- 
cumstances, i. e. in need : sol, Ov. Met. ii. 808, the sun 
at spring, when it begins to melt the ice, and not as yet 
shines brightly, but is covered with clouds: thus also, 
luna, Virg. /En. vi. 270: incertum est, it is uncertain, 
Liv. iii. 27: Ter. Heaut. i. 1, 43: hence, r. Tat does 
not strike with a sure blow ; securis, Virg. /En.ii. 224. 2. 
That has no settled place or order ; crines, Ov. Am. i. 
11, 1, dishevelled : acus, Martial. ii. 66, 2, not fast: vul- 
tus, Cie. Cluent. r9. extr.: Sallust. Jug. ro6 (r14), 
anxious, fearful, uneasy ; or this may mean, changeable, 
when the countenance changes colour; and in Sallust it 
may mean, hesitating : we find also incertus, a, um, for 
de quo incertum est, e. g. incertus infans, masculus an 
femina esset, Liv. xxxi. 12, a child, of which it was not 
known whether it was a boy or a girl: hence, os incer- 
tum, Ov. Her. viii. 92, stammering: and thus, clamor, 
not distinguishable, when the voices cannot be heard 
apart or distinguished ; segnis pugna clamore incerto et 
impari ccpit, Liv. x. 36. in.: thus also, clamor-—excita- 
tior crebriorque ab hoste sublatus, ab Romanis dissonus, 
impar, segnis, s:epe iteratus, incerto clamore prodidit pa- 
vorem animorum, Liv. iv. 37. prope fin. ; but the latter 
passage is not quite correct ; Jac. Gronovius would read, 
incerto etiam ore; Faber, incerto tenore; J. Fr. Grono- 
vius, incertus prodidit, &c.: hence, nam inter virgulta 
equi Numideque consederant, neque plane oceultati hu- 
militate arborum, et tamen incerti, quidnam esset, Sal- 
lust. Jug. 49 (53), one could not be certain what they 
were, of doubtful appearance. 3. JNot clearly visible, ob- 
scure ; sol, Ov. Met. ii. 808 : luna, Virg. /En. vi. 270. 
(see above): tres soles incerti, ib. iii. 203, dark days: 
hence, incertum, an uncertainty ; ne cujus incerti auctor 
esset, Liv. iv. 13: in incerto esse, Sallust. Jug. 38 (42): 
Liv. v. 28; Hirt. Alex. 165 "Tacit. Ann. iii. 56, to be in 
uncertainty or doubt: thus also, in incerto habere, to be 
uncertain, Sallust. Cat. 41 (42), where some edd. read 
in incertum : thus also, in incerto habebatur, ib. Jug. 46 
(50), it was uncertain : in incerto relinquere, Tacit. Hist. 
ii. 33 : ad incertum revocare, Cic. Cecin. 13; or, in in- 
certum revocare, ib. 27, to bring into uncertainty, render 
uncertain: in incertum creatus, upon an uncertainty: 
and thus the plur. incerta, «ncertainties, uncertain things 
or circumstances ; maris et tempestatum, T'acit. Ann. iii. 
54 : incerta fortune experiri, Plin. Ep. iii. 19. ante med. 
$. 4 : legiones scripte ad incerta belli, Liv. xxx. 2: hence, 
ablat. incerto (which is improperly regarded as an ad- 
verb), with uncertainty ; scio, Plaut. Pseud. iv. 2, 7 : ib. 
Epid. iii. 4, 68: thus also, incerto autumo, ib. Epid. iv. 
1, 18: incerto is also put absolutely, for cum incertum 
sit, esset, &c., e. g. incerto, quid peterent, Liv. xxviii. 36. 
extr., whilst they did not know : incertum is also used ad- 
verbially, without certainty, without its being known ; Alex- 
ander, incertum qua fide, pacem fecit, Liv. viii. 17. extr. : 
adlapsa sagitta est, incertum, qua pulsa manu, Virg. /En. 
xii 320: confessus est quidem incestum, sed incertum, 
utrum quia verum erat, an quia graviora metuebat, si 
negasset, Plin. Ep. iv. r1. ante med. $. 5: thus also, re- 
ferebatur de libertis Afranii dextri consulis, incertum sua 
an suorum manu scelere an obsequio peremti, ib. viii. 14. 
med. $. 12. III. Znvisible, or, not clearly visible ; sol, 
Ov. (see above) : luna, Virg. (see above): hence, incerto, 
Liv. xxviii. 36. extr., since they perceived not, or could 
not perceive. IV. Uncertain, confused, perplewed ; 
responsum, Liv. (see above): clamor, Liv. (see above): 
hence, vultus, confused, Sallust. (see above). V. An- 
cious, sad, sorrowful ; vultus, Sallust. (see above) : cla- 
mor, Liv. (see above). — VI. T'houghtful, pensive ; vul- 
tus, Sallust. (see above): stas, Cic. (see above): casus, 
Cie. (see above): responsum, Liv. (see above): amicus 
certus in re incerta cernitur, Enn. ap. Cic. (see above). 
VII. Changeable, fickle, inconstant ; Cic. and Sallust. 
(see above): responsum, Liv. (see above, IL.): nihil in- 
certius vulgo, Cic. (see above): clamor, Liv. (see above). 
N. B. r. Incertum, for incertorum, Pacuv. ap. Non. 9. 
n. I. 2. Ager incertus, Varr. L. L. iv. 4, of which it 
was doubtful whether it was Roman, Gabinian, foreign 
(peregrinus), or hostile. 

IxcEssABÍLIS, e, (from in, neg., and cessabilis, which 
comes from cesso, but perhaps does not occur), incessant, 
perpetual ; labor, Mart. Cap. i. post med. p. r4. Grot., 
or p. 10, 33. Vulc., and Oros. 7. procm. extr. : Cel. Aur. 
Tard. iv. 6: Hieron. Ep. 58. 

IxcEssABÍLYTER (from incessabilis), perpetually, inces- 
santly ; Hieron. Ep. 128: Mart; Cap. ix. post in. p. 303. 


Grot. : Fulgent. M ythol. r. post in. p. 5. Munker. 


IxcEssANTER, adv. (from in, neg., and cessanter, 
which perhaps does not occur), incessantly, perpetually ; 
legebat etiam incessanter auctores——antiquos, Sidon. Ep. 
viii. rr. post med.: excubiis aque custodiendz inces- 
santer inhzreant, Cod. Just. xi. 42, 10. extr. 

IwcrEssío, onis, f. (from incedo), « going into or to a 
place, an attack ; hence, blame ; incessionum Zegx;teuzz, 
Cic. Att. xii. 4. prope fin. ed. Plantin. ; but the later edd., 
e. g. Ernest., read Nicasionum. 

IxcEsso, ivi and i, 3. (from incedo), — I. T'o fall upon, 
assault, attack, assail ; in aliquem, and aliquem, e. g. in- 
festior in erumpentes incessit, nec magno certamine intra 


mw«enia compulit, Liv. ix. 21 : quz (pars) corporis cum 


jaculis saxisque incesseretur, &c., Liv. viii. 24. extr. : sc- 
visque parant incessere (illam, sc. Circen) telis, Ov. Met. 
Xiv. 402 : prospicit incessi muros, Virg. /En. xii. £96. ed. 
Heyn., Mwhere other edd. read inscendi: also without a 
case; pilis incessere, Liv. xxxvii. 42. med.: thus also, 
Sevisque parant incessere telis, Ov. (see above) : ferasque 
argenteis vasis (fors. leg. gresis, vel hastis) incessivere 


tum primum noxii Plin. H. N. xxxiii. 3. post med. 
$. 16. Il. Fig., fo attack, assail, with words ; Ov. 


Met. xiii. 132 : Suet. Claud. r2: Tacit. Hist. ii. 23: thus 
also, senex juvenes—objurgatione justa incessivit, Gell. i. 
2. med.: especially of the passions, fo come upon, seize, 


INCESSUS 


attack ; admiratio incessit homines, Liv. ix. 8, admiration 
seized them : cupido incessit eum, Liv. xxiv. 1 3, ^ desire 
seized him: thus also, timor patres incessit, ne, o, 
Liv. i. 17. post in.: thus also, metus, Liv. iii. $9: indig- 
natio incessit /Equos, Liv. iii. 60 : also with a dative; 
cura patribus incessit, Liv. iv. 57. prope fin. : also, in ali- 
quem, e. g. nova nunc religio in te istwec incessit ? "'er. 
And. iv. 3, 15 ; but all these may be from incedo: see 
Incedo. III. Also without a case; /o come, appear ; 
timor incessit, Liv. ii. 27 ; Ces. B. C. iii. ror, was, ap- 
peared ; or both these may be from incedo: see Incedo. 
IV. T'o go, or go on ; molliter incessit, Ov. Art. ii. 4, 23, 
to go at a gentle pace; where it seems to be the present, 
but other edd. have incedit: cf. Incedo. V. To go or 
come into ; vis morbi in castra incesserit, Liv. xxix. 10. 
in.; or this may be referred to the foregoing. 

IxcEssvus, us, m. (from incedo), I. An approach ; 
at Dolabella —primo sui (for suo ; nisi forte cum Acidal. 
leg. statim) incessu solvit obsidium, Tacit. Ann. iv. 24: 
hence, r. 4n entrance; alios incessus hostis clausisset, 
"Tacit. Ann. vi. 33. 2. 4n irruption into a country ; in- 
cessu Parthorum sine acie pulsi Iberi, Tacit. Ann. xii. 
5o. II. 4 going, pace ; status erectus et celsus : rarus 
incessus nec ita longus, Cic. Or. 18. med.: especially, 
& walk, gait ; status, incessus, sessio, adcubitio, vultus, 
oculi, manuum motus teneant illud decorum, Cic. Offic. 
i. 38. post med.: incessum fingere, Cic. Fin. ii. 24, to 
form his gait: in pedibus observantur status et incessus, 
Quint. xi. 3. post med. $. 124: incessus citus, Sallust. 
Cat. 15: tardus, ib.: fractus, an unmanly gait, Quint. 
V. 9. prope fin. $. 14: erectus, Tacit. Hist. i. 53: in in- 
cessu molliorem esse, Ov. Art. iii. 306: si ita se geret 
incessu, Cic. Cel. 20 : exprimere incessus, Ov. Met. xi. 
636: et vera incessu patuit dea, Virg. /En. i. 405 (409). 

IxcESTE, adv. (from incestus, a, um), émpurely, un- 
chastely, incestuously ;. Cic. Coll. 14: Lucret. i. 99: sa- 
crificium facere, Liv. i. 45 : agit (Jupiter) incestius res 
suas, Arnob. v. ante med. p. 213. Herald. (al. p. 170), 
where ed. Herald. reads incessus, which probably is a 
misprint. 

IwcESTÍFICUS, a, um, (for incestum faciens, or, in- 
ceste faciens), that defiles himself by the commission of a 
bad action, or, that has so defiled himself ; impure, flagi- 
lious ; ego castam manum (tuam) nefandus, incestificus, 
exsecrabilis adtrecto, Sen. Phoeniss. 225. 

INCESTO, are, (from incestus), fo render impure, con- 
taminate, defile ; classem funere, Virg. /En. vi. 150 : diem, 
Stat. "Theb. xi. 120: nomina incestant fastos, Claud. de 
Consul. Mall. "Theod. 267: especially, by unlawful em- 
braces ; puellam, Plaut. Pen. v. 2, 136 : filiam, Tacit. 
Ann. vi. 19: se, Suet. Tib. 43. 

IxcESTUM. See Incestus, a, um. 

IxcEsTÜOsUS, a, um, (from incestus, subst.), defiled, 
especially, óy unlawful embraces ; que—incestuose fue- 
rant, Val. Max. vi. 3, 7 ; but the later and better edd., 
e. g. ed. 'T'orren., from Codd. MSS., read incestu use 
fuerant ; so that the authority for this word is uncertain. 

IxcEsTUS, us, m. (from incestus, or, incesto, are), 
a defiling, especially, by unlawful embraces ; Cic. Brut. 
32: Cic. Mil. 22. 

INCESTUS, a, um, (from in, neg., and castus, a, um), 
i. e. non castus, impwre ; aves, Stat. "Theb. ix. 28, that 
feed on corpses: concessa apud illos (Judzos), que apud 
nos incesta, Tacit. Hist. v. 4, unlawful: hence, impious, 
Jlagitious ; sepe Diespiter neglectus incesto addidit inte- 
grum, Hor. Od. iii. 2, 3o, punishes the pious with the 
wicked, causes both to feel the same aftlictions : especially, 
wunchaste ; os, Cic. Phil. xi. 2: flagitium, Cic. Dom. 40: 
sermo, Liv. viii 28: voces, Ov. Trist. ii. £03: amor, 
Tacit. Ann. xii. 4: nuptiz, ib. xi. 25: predo, i. e. Paris, 
Stat. Achill i. 44: sic incesta perit, sc. Vestalis, Ov. 
Fast. vi. 459: hence, incestum, subst., I. Impurity, 
whether consisting in impiety or in fornication; nam in- 
cestum vel adspersione aqu: vel dierum numero tollitur : 
animi labes nec diuturnitate evanescere nec amnibus ullis 
elui potest, Cic. Leg. ii. ro. med. II. Especially, im- 
purity contracted by unlawful embraces, as, of a Vestal 
virgin, one's relatives, or freeborn persons ; Cic. Tusc. 
iv. 35, (where we find the plur. incesta) : Quint. vii. 8. 
$. 3: hence, incestum facere, Cic. Invent. i. 40. med. ; 
or, committere, Paul. in Pand. xxiii. 2, 39. 

INcHanaxo, are, (from &yxze&eeo), to open by scratch- 
ing; avem, Apic. vi. 5 : it is also written incaraxo, are. 

IxcHÓAMENTUM, i, n. (from inchoo), a beginning, 
commencement, essay, early attempt ; inchoamenta. scho- 
laria, Mart. Cap. 3. prope fin.: hec inchoamentorum 
primordia detrectaret excurrere, ib. 5. post in. p. r39. 
Grot., or p. 92, 8. Vule. : ab inchoamentorum motu li- 
mineque, ib. 6. post in. 

IxcHóàTÍo, onis, f. (from inchoo), a beginning, com- 
mencement; Augustin. Ep. 222: ib. de Genesi ad Ma- 
nich. 14. extr. 

IxcHóATIVUS, a, um, (from inchoo), beginning, or, 
denoting a beginning ; verba, in grammar, e. g. horresco, 
&c., Diomed. 3: Prisc. 8: Charis. 1: Mart. Cap. iii. 
post med. p. 84. Grot. 

INcHÓATOR, oris, m. (from inchoo), «a beginner of any 
thing ; mortis, Prud. Hamart. pref. 27. 

Ixcuóo, avi, atum, are, (according to Festus and other 
grammarians from in and chaos, i. e. initium rerum om- 
nium ; cf. Voss. in Etymol.), to /ay the foundation of any 
thing ; delubrum, Cic. Dom. 51r: initium, Liv. xxxix. 
23: ad eum (oratorem), quem volumus (i. e. futurum), 
inchoandum, Cic. Or. 9. extr. : hence, I. T^ begin, 
commence ; res, Cic. Arch. 11: proelium, Liv. xxxviii. 
17: vindemiam, Plin. H. N. xi. 14. post med. $. 14: Fa- 
vonius ver inchoans, ib. xvi. 25. post in. $. 39: also seq. 
infin. ; fodere, Pallad. xiii. 2: producere, Lucan. x. 173: 
hence, inchoare, sc. se, /o begin, commence, take a begin- 
ning ; inchoante mense, Pallad. iii. 25. extr.: moris est, 
ut munus hujusmodi a proficiscentibus inchoet, Sym- 
mach. Ep. vii. 75 : hence, inchoat, he begins, sc. to speak, 
(as infit), Stat. 'T'heb. viii. 623 : passive, inchoatus, a, um, 
begun ; multa preclare inchoata, Cic. Brut. 33: hence fig., 
exzdificare (i. e. consummare) ignaviam suam inchoatam, 
Plaut. Trin. i. 2, 95. II. T'o undertake, attempt, make ; 
aram, Virg. /En. vi. 252 : regem, to make, Plin. H. N. 
xi. 16. prope fin. $. r6, det bees): reges plures incho- 
antur, ne desint: thus , initium, Liv. (see above): 
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delubrum, Cic. (see above): hence, inchoatus, a, um, 
made s. or, imperfect, incomplete i Dindymi domina, i. e. 
Cybele, e. g. quo tempore legit inchoatam Dindymi do- 
minam, Catull. xxxv. 14, a poem composed by Cecilius, 
which had her for its subject, or treated of her: thus 
also, est enim venuste magna GCewcilio inchoata mater, 
i. e. carmen. de ea, ib. : and mater, ib. 18, a poem upon 
her. N. B. r. Inchoatus, a, um, is used also adjective ; 
imperfect, incomplete ; cognitio, Cic. Offic. i. 43: como- 
dia, Plaut. Amph. iii. 1, 8: rem tam praeclaram inchoa- 
tam relinquere, Cic. Nat. D. i. 20: inchoate natur, ib. 
ii. 12, to which perfecte is opposed, i. e. imperfect sub- 
stances, to which nature has given nothing but the power 
of growing and propagation, such as plants: officium in- 
choatum, Cic. Fin. iv. 6, where perfectum is opposed. 
2. Ab inchoato domum exstruere, Colum. iv. 3. in., from 
the foundation : thus also, schola ab inchoato exstructa, 
Inscript. ap. Grut. p. 169. n. 3: scholam ab inchoato re- 
fecerunt, ib. p. 170. n. 3: and so inchoatum here means 
the foundation, from inchoo, to lay the foundation. 

Ixcícum, üris or óris, (from in, neg., and cicur), not 
tame, wild ; Pacuv. ap. Fest. in Incicorem. 

Ixcípo, ídi, asum, 3. (from in and cado), I. To 
fall into ; in foveam, Cic. Phil. iv. $: saxum in crura 
ejus incidit, Cic. Fat. 3: turris super agmina incidit, 
Virg. /En. ii. 466 : also with a dative, or with ad 5 portis, 
to rush in at the gates, Liv. v. 11. prope fin. and 26: 
castris, Liv. ii. 65 : ad terram, Virg. /En. xii. 926 : ca- 
pitibus, Liv. xxi. 10: are, Ov. Met. v. 104: sic illa ja- 
centi incidit, Stat. 'TTheb. v. 234: and with an accus.; 
adcidit, ut coturnices vela incidant, Solin. r1 (18): bella- 
torque animos deus incidit, Virg. /En. ix. 721, (see II.) 
II. Fig., to fall upon, come upon uneuvpectedly, fall in 
with ; quocunque oculi incidunt, Cic. Mil. 1: in manus 
alicujus, Cic. Cluent. 7: in insidias, Cic. ad Div. vii. 3: 
inter catervas armatorum, Liv. xxv. 39: in mentem, 
Ter. Phorm. i. 3, 5: in vituperatores alicujus, ib.: in 
morbum, Cic. ad Div. xiii. 29: in sermonem, Cic. Amic. 
r: flamma in segetem incidit, Virg. /En. ii. 304: pesti- 
lentia incidit in urbem agrosque, Liv. xxvii. 23. extr.: si 
morbus incidit in vetustatem, Cels. ii. r4. prope fin., 
grows old, lasts long : also with a dative ; homini impro- 
viso incidi, Cic. Verr. ii. 74, fell upon him unawares : 
alicui, Virg. /En. xi. 699: tantus terror incidit exercitui, 
Ces. D. C. iii. 13, fell upon the army : ut nunquam ulla 
amori vestro incidere possit calamitas, Ter. Heaut. ii. 4, 
I5: navigiis incidit Eurus, Virg. Georg. ii. 107 : portis, 
Liv. (see above): and with an accus.; periculum, Nep. 
Att. 10: deus animos incidit, Virg. /En. ix. 721: also 
without a case; velut casu (pecora) incidissent, sc. iis, 
Liv. ii. £0, met with : also, fo /ight or hit upon ; ad am- 
plitudinern alicujus officiis suis amplectendam, Cic. ad 
Div. v. 8. ante med.: quoniam in eadem rei publice 
tempora incidimus, ib. med. — III. T^ fa// upon, attack, 
assault, assail ; in milites, Cic. Rosc. Am. 52 : in hostem, 
Liv. viii. 8: ultimis, i. e. in ultimos, Liv. xxviii. 13 : 
flamma in segetem, Virg. (see above): pestilentia in ur- 
bem, &c. Liv. (see above): Eurus navigiis, Virg. (see 
above): terror exercitui, Ces. (see above): amori cala- 
mitas, Ter. (see above): also with an accus.; animos, 
Virg. /En. ix. 721: ut coturnices vela incidant, Solin. 11 
(18), (see above): hence, r. To fall on, of time; quo- 
rum tas in eorum tempora incidit, Cic. Or. 12: cum in 
iii Cal. Compit. dies incidisset, Cic. Pis. 4: in quem 
diem incidant mysteria, Cic. Att. vi. r. extr. 2. T'o oc- 
cur, happen, and so for adcidere; incidit de uxoribus 
mentio, Liv. i. 57: cogitatio, Cic. Att. xiii. 32 : aliud ex 
alio incidit, Ter. Heaut. iii. 3, 37: cum inciderit, ut id 
fieri possit, Cic. Fin. i. 3: quonam fato incidisset, ut, &c. 
Liv. iii. 40: incidit Cesarianum bellum, the war hap- 
pened, Nep. Att. 7: thus also, cum aliquod bellum inci- 
dit, Czs. B. G. vi. 15: quecunque res inciderit, que sit 
dictione explicanda, prudenter— dicat, Cic. Or. i. 15. in., 
whatever may happen, &c.: duo tamen tempora incide- 
runt, quibus aliquid contra Cssarem Pompeio suaserim, 
Cic. Phil. ii. ro. ante med. : multis tales casus incidisse, 
Cic. ad Div. v. 17. med.: forte ita inciderat, ne (for ut 
non) duo violenta ingenia matrimonio jungerentur, Liv. 
i. 46. med. : forte ita incidit, ut —nuntiaretur, &c., Liv. 
xxvi. 23. in.: and thus very frequently for adcidere. 
3. To happen to, befall ; quod ubi cui militi incideret, 
Liv.ii.27: ut nihil incidisset postea civitati mali, Cic. 
Or. i. 7. med. : certamen consulibus inciderat, ib.: mul- 
tis tales casus incidisse, Cic. ad Div. v. 17. med. 4. 7'o 
occur to one's thoughts ; qu: cogitatio si non incidisset, 
sc. mihi, Cic. Att. xiii. 32. in. (see above): mihi incidit 
suscipio, Ter. And. ii. 2, 22: in mentem Phormioni in- 
cidisset, ib. Phorm. i. 3, &. 8. T'o strike or stumble 
against any thing ; in alterum genus justitie, Cic. Offic. 
i 9. N. B. Ne incidat in Diodorum, for in Diodori 
sententiam, Cic. Fat. 8, not to assent to Diodorus. 

Ixcipo, idi, isum, 3. (from in and cedo), /o cut into, 
make an incision in, e. g. in a tree; teneris arboribus in- 
cisis atque inflexis, &c., Cws. B. G. ii. 17, or here it may 
mean, to lop: cum incidant eas arbores (thuris), Plin. H. 
N. xii. 14. post in. $. 30: thus also, incidentibus (arbo- 
rem thuris) qua maxime videatur pregnans, ib. med. 
& 32: hence, inciditur (arbor) vitro (with glass), lapide, 
osseisve cultellis, Plin. H. N. xii. 25. ante med. $. 54, 
marmoràá incisa notis, i. e. literis, Hor. Od. iv. 8, 13, 
marble statues, on. which any thing, as letters, &c., is 
engraved : thus also, tabula his incisa literis fuit, Liv. vi. 
29. extr.: venam, to open a vein, to let blood ; vena 
autem sub ala ad hunc usum inciditur, Plin. H. N. xxix. 
6. med. $. 38: sed incisas venas, ut libitum, obligatas 
aperire rursum, Tacit. Ann. xvi. 19: sanguinem incisa 
vena mitti novum non est, Cels. ii. 8. in.: also /o write, 
cut, engrave, or imprint any thing in; leges in. ws, Cic. 
Phil i 10: nomina in tabula, Cic. ad Div. xiii. 36 : 
verba ceris, Ov. Met. ix. 528: amores arboribus, Virg. 
Ecl. x. £3: nomen non saxis sed monimentis, Plin. Paneg. 
£4: fedus in columna incisum, Cic. Balb. 25: incidens 
literas (sc. cortici) a succo, Plin. H. N. xvi. 9. $. 14: also 
with a simple accusative; dentes, to cut teeth into (a saw), 
Ov. Met. viii. 242 : leges (sc. in ws), Cic. Mil. 32: hence, 
Cic. Dom. 30, quid te audacius, qui in ejus nomen inci- 
deris, where in may be omitted: thus, incideris, sc. In 
zes, unless we place &s after in: hence, I. To cut, cut 
away, clip ; pinnas, Cic. Att. iv. 2. post med., the fea- 
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thers of the wings: palmitem ad medullam, Plin. H. N. 
xiv. 9. post med. $. rr: vulnus, Cels. v. 27. $. 3: vites 
falce, Virg. Ecl. iii. 11. II. To interrupt, break off, 
hinder; sermonem, Liv. xxxii. 37. extr.: ludum, Hor. 
Ep. i. 14, 36: actus, Sil. iii. 78: deliberationem, Cic. Or. 
ii. 82: lites, Virg. Ecl. ix. 14. III. To cut in pieces ; 
poema, Cic. Q. Fr. iii. r, 4, or it may mean, to annul: 
nos incidimus linum, legimus (sc. the letter), Cic. Cat. iii. 
5. in.: funem, Virg. /En. iii. 667: hence, to divide ; pul- 
mo incisus, Cic. Divin. i. 39: folia incisa, divided, notched, 
indented, Plin. H. N. xxv. 6. post in. $. 29: hence, inci- 
sum, Cic. Or. 62: Quint. ix. 4. ante med. 8$. 22, et med. 
8. 67, and especially post med. 8. 122, a small member of 
a sentence, otherwise called comma (xu), consisting of 
from three or four to seven syllables. IV. To take 
away; spem, Liv. ii. 16: iii. 58: xliv. 6: media, Cic. 
Phil. ii. 19: also, £o annul, invalidate, make of no effect ; 
testamentum, Marcell. in Pand. xxviii. 4, 3: thus also, 
tabulas (testamenti), Papin. ib. leg. 4: poema, Cic. (see 
above): ipsam, quam premimus horam, casus incidit, Sen. 
Ep. ror. ante med.: spem, Liv. (see above). V. To 
cut, i.e. to make by culling ; faces, Virg. Ecl. viii. 29: 
Plin. H. N. xviii. 26. post in. $&. 63: dentes, Ov. (see 
above). VI. To anatomize, dissect ; corpora mortu- 
orum, Cels. pref. ante med. p. 7. Almelov.: nocentes, 
homines vivos, ib.: alvum atque praecordia vivorum ho- 
minum, ib. post med. p. i1. Almelov. N. B. Genus vocis 
—incidens, Cic. Or. iii. 58. in., broken, interrupted. 

IxcípÜUs, a, um, (from in, neg., and czduus), i. q. in- 
ceduus; e. g. sternitur extemplo veteres incidua ferro 
sylva comas, Stat. 'T'heb. vi. 9o. 

IxcfENs, tis, (prob. according to Martin. ap. Voss. in 
Etymol. from £yzó», pregnans sum ; according to others 
from incieo, i.e. movens, sc. se, setting itself in motion, 
sc. ad pariendum ; see Voss. Etymol.: cf. Festus, whose 


words are afterwards cited), pregnant, near the time of | 


parturition ; quo incientes secludere possis, Varr. R. R. 


ii. 2, 8. ed. Gesner. et Schneid.: partus vero incientis pe- | 


coris non secus quam obstetricum more custodiri debet, 


Colum. vii. 3, 16. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads | 


incipientis : itaque (of peahens) includendz sunt incien- 
tes, ib. viii. rr, 8. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads 
enitentes: hic sterilibus vacculis, at ille incientibus scrofis, 
Arnob. vii. ante med. p. 282. Herald. (al. p. 225), where 
however ed. Herald. reads ingentibus: 'Telluri matri scrofa 
inciens immolatur et feta, ib. p. 286. Herald. (al. p. 227), 
where ed. Herald. reads ingens: thus also, antiqui—inci- 
entes (sues) occidere non adsueti, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 84. ed. Hard., where the earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., read id scientes: cf. Fest. in Gravida, who says, gra- 
vida est, quie jam gravatur conceptu: pregnans velut oc- 
cüpata in generando, quod conceperit: inciens propinqua 
partui, quod incitatus sit fetus ejus. 

Ixcií£o (Incio), ivi, itum, 2 (4), (from in and cieo or 
cio), £o excite, set in motion ; inciebat corpora, Lucret. v. 
960, but ed. Creech. reads jungebat: hence, incitus, a, 
um, Virg. See Incitus. 

INCILE, is, n. « ditch. See Incilis. 

Iwcrrro, are. See Incilo. 

IxcirLi1S, e, e. g. fossa incilis, Cato R. R. rz5, a ditch 
or trench for conveying water ; hence, incile, substantive, 
i. q. fossa incilis, Cato ib. : Colum. v. 9. post med. &. 13: 
incile ducere, Ulp. in Pand. xliii. 13, 1. $. 5: incile autem 
est locus depressus ad latus fluminis, ex eo dictus, quod 
incidatur: inciditur enim lapis vel terra, &c., Ulp. ib. 
xlii. 2r, r. $. 5: incille (leg. incilia), fosse quz in viis 
fiunt ad deducendam aquam, &c., Festus: hence fig., in 
incili adhzserunt, Ccl. in Ep. Cic. ad Div. viii. 5. N. B. 
Some derive it from incido; as, Ulp. in Pand. xliii. 21, 1. 
(see above): Voss. in Etymol. from incieo. 

Iwciro or Iwcirio, are, (according to Voss. Etymol. 
from incieo, i. e. commoveo aliquem, sc. asperis dictis), £o 
vebuke, blame; jure increpet incilietque, Lucret. iii. 976. 
Creech., where other edd. read inciletque: incilare probris, 
Acc. ap. Non. 2. n. 430: incilare factum alicujus, Acc. 
ib.: incilet, Pacuv. ib.: incilans, Lucil. ib. 

INCINCTUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. cinctus, a, um), ungirded ; ossa incinctz nigra can- 
dida veste legant, Tibull. iii. 2, 18, where however it may 
stand for cinctus, and so be the participle from incingo ; 
and Heyne explains it by cincte, succincte, &c. 1I. 
Part. from incingo, girded. 

IxcrNERARÍUM, i, (from in and cinis), sc. ministerium, 
& crisping or curling of the hair ; Charis. 1. 

IxcixGO, xi, ctum, 3. (from in and cingo), i. q. cingo, 
to gird, gird about, surround ; urbes menibus, Ov. Am. iii. 
8, 47: aras verbenis, Ov. Met. vii. 242: se serpentibus, 
Catull. Ixiv. 229: incingi zona, Ov. Her. ix. 66: nitida- 
que incingere lauro, Ov. Met. xiv. 720: thus also, incinc- 
tus, a, um, begirt, i. q. cinctus; e. g. incinctos Lares, 
Ov. Fast. ii. 633: also with an ablative, begirt, girt about, 
surrounded; pallio, Petron. 135: pictis incinctze vestibus 
Hore, Ov. Fast. v. 217: pictis incinctz pellibus ambze, 
Virg. Georg. iv. 342: ossa incinctze nigra candida veste 
legant, Tibull. (see Incinctus): Hispania pelago incincta 
est, Mela ii. 6: incinctus cinctu Gabino, Liv. viii. 9: 
Furie incincte igni, Cic. Acad. iv. 28, ex Eurip. 

IvciNGÜLUM, i, n. (from incingo), i. q. cingulum ; 
Non. r. n. 234. 

Ixcíxo, ére, (from in and cano), £o sing, to tune, to 
blow upon a, musical instrument; ore modos, Propert. ii. 
18 (22), 6: tibicen, Gell. i. 11. post med.: iv. 13. 

IwciPEssO. See Incipisso. ; 

Ixcírío, epi, eptum, 3. (from in and capio), prop., to 
take in hand, or to apply one's self to any thing; hence, 
I. To begin, i.e. to undertake, attempt; quid incipiam ? 
Ter. Eun. v. 5, 25: hoc, ib. Ad. ii. 2, 19: facinus pul- 
cherrimum, Sallust. Cat. 20: iter, Plaut. Cas. iv. 4, 2: 
hence, inceptum, an attempt, undertaking ; Liv. xxxi. 26 : 
Cic. Cat. ii. 12. II. To begin, make a commencement ; 
Cic. Offic. i. 37. extr.: opes, Liv. vii. 34. extr.: amici- 
tiam, Ter. And. iii. 3, 7: oppugnationem, Cas. B. G. vii. 
r7: iter, Plaut. Cas. iv. 4, 2: also seq. infin.; gerere, 
Cic. Nat. D. ii. 3: facere, Ces. B. C. i. 80: esse, ib. 
B. G. ii. 2: canere, Virg. Georg. i. 5: also, fo begin, sc. 
to speak or to sing; Sallust. Jug. 109 (117): Virg. Ecl. 
ii. 58. Also, £o begin, i. e. begin ilself, commence; ex 
epistola, quam incipiente febricula scripseras, Cic. Att. 
vii. 8. post in.: annus incipit, Plaut. Capt. v. 3, 3: mox 
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Idum:wa incipit, Plin. H. N. v. 13. $. 14: juventa inci- 
piens, ib. viii. 5. post med. 8. 5: quies incipit, Virg. /En. 
ii. 269. III. To begin, i. e. to contrive, bring about ; 
quid si hoc nune sic incipiam ? Ter. Heaut. iv. 2, 9; or 
it may mean, to make.  N. B. Festus, in Incipit, says that 
the ancients said incepsit for inceperit. 

IxcíPisso or IxciíPEsso, ére, (from incipio), i. q. in- 
cipio; e. g. aliquid, Plaut. Capt. iii. 3, 17: ib. ii. 1, 19: 
ib. Mil. ii. 2, 73 and 82: also seq. infin., ib. Capt. iv. 2, 
22; 

Ixcrncuwcisus, a, um, (from in, neg., and part. cir- 
cumcisus), uncircumcised ; "Tertull. adv. Jud. 2. extr.: 
Prud. Psych. 390. 

INCIRCUMSCRIPTUS, a, um, (from in, neg., and part. 
circumscriptus, a, um), wnlimited, uncircumscribed; Do- 
minus, Prud. Apoth. 863 (931). 

IxcisE and ÍwcisrM, adv. (from incisus, a, um), in 
short clauses or members of a sentence (which are called 
incisa; see Incisum in Incido, idi, isum), of from three 
or four to seven. syllables; the former is found, Cic. Or. 
63 and 67; the latter, ib. 63. 

Ixcisio, onis, f. (from incido), I. A cutting into, 
a» incision; infra incisionem et adligaturam——vitem vul- 
nerato, Colum. de Arbor. 8. &. 3; but most edd., as Ges- 
ner., Schneid., &c., read insitionem for incisionem : hence, 
a very small unperiodical member of a sentence, consisting 
| of only from three or four to seven syllables; Cic. Or. 61 
and 64; otherwise called incisum : also in grammar, i. q. 
cesura, Diomed. 3. — II. 4 griping; interiorum, Veget. 
de Re Vet. i. 39. 

IxcisuM. See Incido. 

INCISURA, 2, f. (from incido), I. 4 cutting into, 
an incision; recisi pili non, ut herbe, ab ipsa incisura 
augentur, sed ab radice exeunt, Plin. H. N. xi. 39. post 
med. $. 94, grow not from the place where an incision 
has been made, or from where they have been cut off, so 
|that incisura would mean, a cutting off, or, the place 
where they have been cut off: tum salem inter incisuras 
| saporem——adspergito, Colum. xii. 54 (56). 8. r, between 
the incisions, or, where an incision has been made: also, 
a culting off, or, place where any thing has been cut off; 
pili recisi non ab incisura augentur, Plin. (see above). 
IL. 4 notch or hollow in any thing that appears to be 
| formed by an incision; e.g. in the hand ; Plin. H. N. xi. 
| 52. ante med. $. 113: in leaves; ib. xxvi. 8. post in. 
$. 29: in fruit; ib. xv. rr. $. 10: in insects; insecta ad- 
pellata ab incisuris, ib. xi. r. $. r. III. In painting, 
| the division between light and shade; ratio in pictura ad 
incisuras, hoc est, umbras dividendas ab lumine, ib. xxxiii. 
I3. med. $. 57. 

INcisus, a, um. See Incido. 

Ixcisus, us, m. (from incido), i. q. incisio, L 4 
cutting into, an incision; fructum (i. e. resinam) quzdam 
(arbores) proximo anno ab incisu largiuntur, ali? secun- 
do, &c., Plin. H. N. xvi. 12. post med. $. 23. II. 4 
cutting or lopping off, &c. 

IxciÍrABÜLUM, i, n. (from incito, are), an incentive, 
excitement; fomitem esse quemdam dicens et incitabulum 
ingenii virtutisque, si mens et corpus hominis vino flagra- 
| ret, Gell. xv. 2. ante med. 

IxcirAMENTUM, i, n. (from incito, are), an incentive, 
excitement; periculorum et laborum, i. e. ad pericula, &c., 
Cic. Arch. 10: ad honeste moriendum, Curt. ix. 5. post 
in. $. 6: irarum, Tacit. Ann. i. 55: non libidinis sed 
glorie, Curt. iv. 5. post med. $. 24. 

IxcíTATE, adv. (from incitatus, a, um), I. With 
& violent motion, violently ; incitatius feratur, Cic. Or. 
20. II. Rapidly, quickly; fluit incitatius, ib. 63. in.: 
sic te evocabam, ut nihil acrius neque incitatius fieri pos- 
set, Cic. Att. ii. 24. in., more rapidly or quickly; or, more 
violently. 

IxcíTATÍOo, onis, f. (from incito, are), I. A setting 
inm motion, exciting, instigating ; populi languentis, Cic. 
Or. ii. 9: in quibus (causis) minus potest inflammari 
animus judicis acri et vehementi quadam incitatione, ib. 
43. med. II. Passive, vehemence, force, violent motion 
of a thing, and sometimes, rapidity, swiftness, quickness ; 
animi, Ces. B. C. iii. 92: mentis divina incitatio, Cic. 
Divin. i. 40, enthusiasm, inspiration : thus also, est enim 
(sc. illud carmen Sibyllz) magis artis et diligentie, quam 
incitationis et motus, Cic. Divin. ii. 52. med.: orationis, 
Cic. Or. i. 35, rapidity: sol tanta incitatione fertur, ut 
celeritas ejus, &c., Cic. Acad. iv. 26, force, violent mo- 
tion, rapidity. 

INcfTATOR, Oris, m. (from incito, are), an inciter, in- 
stigator; Prud. Peristeph. x. (de S. Romano) 67: Am- 
mian. xxviii. 1 (12). 

IxcfrATRIX, icis, f. (from incito, are), she that evcites 
or instigates; Lactant. de Ira Dei 23. post med. 8. 22: 
Arnob. 2. ante med. p. 81. Herald. (al. p. 64): Nazar. 
in Paneg. ad Constantin. 34. 

IxcírATUS, us, m. (from incito, are), i. q. incitatio ; 
e.g. adsiduo mundi incitatu, Plin. H. N. ii. 45. S. 45. 
ed. Hard., rapid motion; where ed. Elzev. has incitu in 
the same sense. 

'INcrrATUS, a, um. See Incito. 

IxcrTÉGA, 2, f., i. e. machinula, in qua constituebatur 
in convivio vini amphora, de qua subinde deferrentur 
vina, Fest. According to Scalig. ad Fest., it is from in- 
tego, since the ancients may have said incitego for in- 
tego; so that it was a kind of small stand in which they 
put wine-bottles, that they might make no mark on the 
tablecloth. 

Ixcfro, avi, atum, are, (from in and cito, are), to set 
in rapid motion; equos, Css. B. C. ii. 41: artus, Lucret. 
ii. 743: hastas, Val. Fl. i. 410: saxa per pronum, Sal- 
lust. ap. Non. 18. n. 16: motus stellarum incitantur, Cic. 
Nat. D. ii. 40, move rapidly: hence, se incitare, £o put 
one's self in rapid motion, and so, to hasten, run, fly, go, 
low, sail, &c. quickly ; nostri ex castris se incitant, Ces. 
B. C. ii. 14: scaphe se in hostes incitaverunt, ib. iii. 24: 
cum ex alto se wstus incitavisset, ib. B. G. iii. 12: thus 
also, incitari, £o be put in rapid motion ; also, to put one's 
self in rapid motion, to hasten, go, run, fly, flow, sail, &c. 
quickly; stellarum motus tum incitantur tum retardan- 
tur, Cic. Nat. D. ii. 40: hence, incitatus, a, um, adject., 
put in rapid. motion, running, walking, flowing, sailing, 
lying, &c. quickly; lintres—incitate, Ces. B. G. vii. 60: 
equi, ib. iv. 26 and 34: equo incitato se in hostes immit- 
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tere, at full gallop, Cic. Nat. D. iii. 6: incitato gradu 
occurrere, Sen. T'road. 999 : amnis cestate exiguus, hiber- 
nis idem incitatus pluviis, Liv. xliv. 8; or here it may be 
for auctus, and so belong to VI.: hence Incitatus is the 
name of a horse that ran in the public chariot-races, 
Suet. Calig. 55; also of the driver (auriga circensis) ; 
Martial. x. 76, 16: xi. 1, 16. extr.: hence, incitatior, e. g. 
alter (Herodotus) sine ullis salebris quasi sedatus ammis 
fluit; alter ('Fhucydides) incitatior fertur, et de bellicis 
rebus canit etiam quodammodo bellicum, Cic. Or. r2. 
prope fin.: interdum enim cursus est in oratione incita- 
tior, interdum moderata ingressio, ib. 59. ante med.: in- 
citatissima conversio, Cic. Somn. Scip. 5: hence, I. 7'o 
make swift; ingenium, Cic. Or. ii. 35: equos, Ces. (see 
above): magistros navium, Css. (see above). II. To 
eacite, rouse, stimulate; studium, Cic. Divin. ii. 2: sitim, 
Ov. Rem. 632: aviditatem, Plin. H. N. xx. 7: celerita- 
tem, Cic. Or. i. 20: milites, Ces. B. G. iv. 14: civita- 
tem, ib. i. 4: aliquem cupiditate imitandi, Cic. Brut. 
92. II. T^ excite, encourage to any things ad bellum, 
Cs. B. G. iii. ro: Liv. xliv. 30: aliquem ad studium et 
ad laborem, Cic. Or. i. 61: in aliquem, ib. 46: contra 
aliquem, Hirt. B. G. viii. 35: Cic. Acad. iv. 47. IV. 
To inspire, inspirit ; mente incitatus, Cic. Acad. iv. 5: 
procul a mea tuus sit furor omnis, hera (i. e. Cybele), 
domo: alios age incitatos, alios age rabidos, Catull. lxiii. 
93- V. To promote the growth of any thing; celerita- 
tem, Cic. Or. i. 20. (see above): vitem, Colum. iii. 21, 7: 
iv. 22, 3: Pallad. Nov. 3: proceritatem castanes, ib. iv. 
33, 5: amnis incitatus, Liv. (see above). — VI. T'o aug- 
ment, enlarge; poenas, Tacit. Ann. iii. 25: amnis inci- 
tatus, Liv. (see above). And hither may be referred, 
celeritatem, Cic., from V.; and proceritatem, Colum., 
from V. 

IxciTUs, us, m. (from incieo), i. q. incitatio; e. g. ad- 
siduo mundi incitu, Plin. H. N. ii. 45. $. 45. ed. Elzev., 
where ed. Hard. reads incitatu. 

IxciíTus, a, um, I. Incited, put in rapid motion, 
impetuous, swift, rapid: it is the participle of incieo; e. g. 
vis venti, Lucret. i. 272: hasta, Virg. /En. xii. 492: 
pronoque silex ruit incitus ictu, Sil. i. 491: talem incita 
longis porticibus conjunxque fugit natique Lycurgum, 
Val. Fl. i. 728: cf. Fest., who says, Incita, i. e. incitata. 
IIl. Adject. (from in, neg., and part. citus, a, um, from 
cieo), wunmoved, or, immoveable ; hence, incita calx, a chess- 
man blocked up: hence, incite calees, a place upon the 
chess-board whence a move cannot be made, as tegule 
(prop. tiles) means a place where tiles are, i. e. a roof: 
hence, ad incitas redigere, to bring the chess-men to a 
point whence they cannot be moved: and fig., to bring 
to a stand-still, reduce to an extremity; Plaut. Poen. iv. 
2, 8: ib. Trin. ii. 4, 136: thus also, ad incitas deprimere, 
Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 9: also, ad extremas 
incitas deducere, Apul. Met. ii. prope fin. p. 178. ed. 
Vule., and p. 229. ec. Oudend.; but here ed. Elmenh. 
p. 141, 30, and ed. Pric. p. 6r, read metas for incitas. 
For this we find also the plur. incita (perhaps sc. loca) ; 
e. g. ad incita redire, Lucil. ap. Non. 2. n. 422: ad in- 
cita adigere, Lucil. ib. 

IxciviLIS, e, (from in, neg., and civilis), with manners 
unlike those of a citizen, unpolite, rough, uncivil; verba, 
Gell. x. 6: homo ferus et incivilis ingenii, Eutrop. ix. 
16 (27); and Aur. Vict. de Cws. 22: Paul. in Pand. 
xxii. 2, 66: Ulp. ib. xlviii. 19, 9. $. 10: Ulp. ib. 1. 
I3; 3- 

IwcivirfTAs, atis, f. (from incivilis), incivilify, un- 
courteousness; Ammian. xviii. 2 (3). 

IwcivirfTEn, adv. (from incivilis), without civility, 
uncourteously, roughly; an te nos tractamus inciviliter, 
qui nostrum asinum furatus abducis? Apul. Met. vii. 
prope fin. p. 199, 5. Elmenh.; and Ulp. in Pand. iv. 2, 
23. $. 2 and 3: Ulp. ib. 1l. 13, 2 : incivilius, Suet. Tit. 6: 
Flor. i. 26. 

IwxcrawaT[io, onis, f. (from inclamo), an exclaiming 
or calling out against any one; ergo jam ve constat im- 
precationis et comminationis inclamationem intelligen- 
dam, Tertull. adv. Marcion. iv. 41. in. 

INcrAwfYTO, are, (from inclamo, or from in and cla- 
mito), i. q. inclamo, £o cal/ out against any one: hence, 
1o abuse, scold; etiam inclamitor quasi servus? Plaut. 
Epid. v. 2, 46. 

IxcLAMo, avi, atum, are, (from in and clamo), i. q. 
clamare in aliquem, I. To ery out to, call upon any 
one, whether in a good or bad sense; r. In a good 
sense ; aliquem, e. g. comitem suum inclamavit, called to, 
Cic. Invent. ii. 4. post med.: Valerium, Liv. viii. 9: 
ut, si inclamaro, advoles, Cic. Att. ii. 18. extr.; or in all 
these passages it may mean, to call: Curiatiis, Liv. i. 25: 
hence, fo ery out or exclaim against any one, or simply, 
to call out; nemo inclamavit patronorum, Cic. Or. i. 53. 
2. In a bad sense, £o abuse, chide, rebuke ; in aliquem, 
Gell. v. 9: aliquem, Plaut. Cist. i. r, 110: ib. Stich. ii. 
2, 4: ib. Mil. iv. 2, 44: ib. Truc. iii. 2, 4: alios, Liv. x. 
4: alicui, Ov. Am. 1. 7, 45. IL. To call; si incla- 
maro, Cic. Att. ii. 18. extr. (see above): comitem, Cic. 
Invent. ii. 4: aliquem homine, Liv. xxvi. r5: Valerium, 
Liv. viii. 9: nomen alicujus, Cel. ap. Quint. iv. 2, 124: 
ibi me inclamat Alcumena, Plaut. Amph. v. r, 16: hence, 
inclamatus, a, um, ca//ed ; Delphinus inclamatus a puero, 
Plin. H. N. ix. 8. ante med. $. 8: inclamati, ib. prope 
fin. 8. 10. III. To call upon, invoke; deum atque ho- 
minum fidem, Gell. xvii. 19. ante med. 

IxcLAnREO, ui, 2. (from in and clareo), I. To be 
clear. II. T'o be famous or renowned. YI do not know 
that it occurs. 'lhe perfect, with the tenses proceeding 
therefrom, may belong to inclaresco. 

IxcrAanrscO, ui, 3. I. To become clear. II. To 
become famous or renowned ; his artibus inclaruisse, Plin. 
Paneg. 82: que artes pluribus inclaruere exemplis, Plin. 
H. N. vii. 37. extr. 8. 38: mirum in auro ealando incla- 
ruisse neminem, argento multos, ib. xxxiii. 12. ante med. - 
8. 85: ipse (Antidotus pictor)—maxime inclaruit disci- 
pulo Nicia Atheniensi, qui diligentissime mulieres pinxit, 
ib. xxxv. rr. ante med. $. 40, 28: Verrius Flaccus do- 
cendi genere maxime inclaruit, Suet. in Gramm. r7. —— 

IwcLànmUus, a, um, (from in, neg., and clarus  un- 
known; fides, Symmach. Ep. iii. 4. 28531-5579 

IxcrEMENS, tis, (from in, neg., and clemens), "igor- 
ous, hard, rough; dictator, Liv. viii, 32: cf. Sil. vii 
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verbo inclementiori adpellare, Liv. ix. 34: inclementissi- 
mus, Macrob. Somn. Scip. i. 10. 

INCLEMENTER, adv. (from inclemens), rigorously, se- 
verely, roughly; in aliquem dicere, Plaut. Amph. ii. 2, 
110: alicui dicere, ib. Pseud. i. r, 25: alicui loqui, ib. 
Pen. v. 5, 44: censere, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. 
$. 7, 3: inclementius, Liv. iii. 48. 

INCLEMEN TÍA, s, f. (from inclemens), rigour, seve- 
gzity, roughness; divüm, Virg. JEn. ii. 602: mortis, Virg. 
Georg. iii. 68: fati, Stat. Sylv. i. 4, 50: maris, Claud. B. 
Get. 210: forme dire, ib. Proserp. i. 82. (of Pluto): 
cceli, Justin. ix. 2, a severe climate. 

IxcLINABÍLIS, e, (from inclino), inclinable; animus 
in pravum inclinabilis, Sen. Ep. 94. med. 

INCLINAMENTU M, i, n. (from inclino), e. g. verbi, Ni- 
gid. ap. Gell. iv. 19. ante med. et post med., the termina- 
tion of a word. 

IxcrixaTÍo, onis, f. (from inclino), I. 4n inclin- 
ing, bending ; ingressus, cursus, —inclinatio, Cic. Nat. D. 
i. 34: lateris unius, Plin. H. N. viii. 51. med. $. 77: al- 
terna inclinatione, sc. dentium serra, ib. xvi. 43. post in. 
$. 83: eristalis (gemma) cum sit candida, ad inclinatio- 
nes rubescere videtur, ib. xxxvii. 10. ante med. 8$. 58: 
hence II. Fig., 4e changing of a thing; vocis, Quint. 
xi. 3. prope fin. $. 168: Cic. Brut. 43: coli, Vitr. i. r. 
med.; Gell. xiv. r, a climate: thus also, mundi, Vitr. vi. 
r. in.: temporum, Cic. Balb. 26: temporis, Cic. Agr. ii. 
29, state, condition. III. Fig., an inclination, tend- 
€ncy; ad meliorem spem, Cic. Sext. 31: hence, an in- 
clination, propensitys voluntatum, Cic. Mur. 26: volun- 
tatis, Cic. Or. ii. 29: principum inclinatio in hos, Tacit. 
Ann. iv. 20: crudelitas est inclinatio animi ad asperiora, 
Sen. Clem. ii. 4. IV. The derivation of one word from 
another, and. termination of words; Varr. L. L. viii. t 
and 63. 

IxcLiNATUS, us, m. (from inclino), i. q. inclinatio; 
e. g. simili inclinatu, Gell. iii. 12, ending. 

IxcriNIS, e, (from inclino), I. Inclining, bending ; 
cervix, Val. Fl. iv. 308: eam testam plano situ digitis 
comprehensam, inclinem ipsum atque humilem, quantum 
potest super undas irrotare, Minuc. Fel. in Octav. 3. 
extr. II. Unbending, unalterable ; his eadem est via, 
qui mundo: pariterque rotantur inclines, sociosque ortus 
occasibus zquant, Manil. i. 596. 

Ixcriwo, avi, atum, are, (from in and clino), to bend 
or incline any thing towards, or simply, to bend, incline; 
genua arenis, Ov. Met. i. 355: also, to erook, bend, curve ; 
cursus, ib. ii. 720: hence, inclinari, £o be inclined to; 


terra, Lucret. vi. 572 : hence, acies inclinatur, Liv. i. 12 ; | 
or, inclinat, sc. se, Liv. ii. 20, loses ground, falls back, | 
retreats: thus also, inclinare in fugam, Liv. xxxiv. 28: 


res inclinatur in fugam, Liv. viii. 33: also, acies inclinat 
in neutram partem, gives way, ib.: maritos, sc. concubi- 
tus causa, i. e. stuprare velle, Juv. ix. 26: thus also, quot 
discipulos inclinet Hamillus, ib. x. 224 : ubi inclinabo me 
cum liberta tua, Plaut. Pers. iv. 8, 7, i. e. adcumbam, 
epulabor: hence fig., inclinari paululum timore, Cic. Att. 
iil. 13: hence, l. Fig., to incline; and inclinari, also 
inclinare se, or simply, inclinare, sc. se, £o be inclined; 
sol se inclinavit, Liv. ix. 32, was near his setting: meri- 


dies inclinat, Hor. Od. iii. 28, 5: inclinari opes ad Sabi- | 


nos, rege inde sumto, videbantur, Liv. i. 18. med., to 
be inclined rather to the Sabines: hence, £o incline, i. e. 
vary, change; fortuna se inclinat, Cos. B. C. i. 52, 
changes: hence, inclinari, fo go to ruin, sink, perish; 
domus, Virg. /En. xii. 59: res inclinat», Liv. ix. 12, sunk, 
weakened: thus also, fortuna inclinata, Cic. ad Div. ii. 
16; but it may also mean, changed : hence, morbus in- 
clinatus, when on the decline, Cels. iii. 2. post in.: Plin. 
H. N. xxiii. 4. post in. $. 40: thus also, inclinata quidem 
febre, sed adhuc tamen inhzrente, Cels. iii. 4. prope fin.: 
thus also, febris se inclinat, decreases; vel, si adsidue in- 
hzrebat (febris), si certe se inclinaverat, cibum dabat, 
Cels. iii. 4. ante med.: hence, vox inclinata, a deep tone, 
bass, Cic. Or. 8 and r7. II. To give a turn to; rem, 
Liv. iii. 615 ix. 12, to a thing: hence, res inclinata est, 
Cic. ad Div. i. r, is near a crisis. III. To bend, turn, 
direct ; aquas ad litora, Ov. Met. xi. 208: hence fig.; 
culpam in aliquem, Liv. v. 8, to transfer: rem in causam 
plebis, Liv. vi. 39: inclinavit animos (sc. suos, for ani- 
mum suum) in hane sententiam, Liv. viii. 21, he was in- 
clined : hence, inclinari, to be inclined or disposed towards ; 
inclinato in pomeridianum tempus die, Cic. Tusc. iii. 3: 
chrysomela, incisuris distincta, colore ad aurum inclinato, 
Plin. H. N. xv. rr. $. ro, gold-coloured ; properly, of the 
colour which approaches near to gold: thus also, coloris 
in luteum inclinati, ib. xxiv. r5. post med. $. 86: thus 
also, inclinari in fugam, Liv. (see above): opes inclinari 
ad Sabinos, Liv. (see above): especially of the mind, 7o 
give a turn to, to render disposed ; heec animum inclinant, 
ut credam, &c., Liv. xxix. 33. extr.: hence, inclinare, fo 
be inclined or disposed towards, where se is sometimes 
added, and sometimes omitted; inclinare se ad Stoicos, 
Cic. Fin. iii. 3: inclinant ad nomina danda, Liv. iv. 26: 
animus inclinat, Liv. vii. 6, I am inclined : inclinare ad 
Romanos, Liv. xxix. 6. extr.: ad fortunam, Liv. xxiii. 
33, to be inclined to or side with the successful party: 
thus also, inclinari deterioribus, for ad deteriora, Liv. 
xlii. 30, to be inclined to: thus also, pluribus, Hor. Sat. 
i 3, 71: inclinare studiis in (for ad) stirpem regiam, 
Curt. x. 7. post med. 8$. 12: thus also, sententia inclinat, 
inclination leans; ad aliquid, Cic. Senect. 65; or, eo, Liv. 
xxvii. 46: or seq. infin, Liv. xxviii. 25: xxxii. r3: 
hence, inclinatior ad aliquem, e. g. qu: (plebs) ante incli- 
natior ad Penos fuerat, Liv. xxiii. 46. post in.: ipsius 
imperatoris animus ad pacem inclinatior erat, Liv. xxxiv. 
33- post med. IV. To change, aller; fraus rem incli- 
mavit, Liv. ix. r2: inclinate vires, ib.: eloquentiam, 
Quint. x. 1. post med. $. 80: cum primum fretum estu 
tum est, naves mari secundo misit, Liv. xxix. 7. 
D., à$ soon as the ebb came on; unless cestu be the da- 
tive, i. e. the strait was inclined to the ebb : fortuna se incli- 
nat, Liv. (see L.): hence, in grammar, /o vary a word in 
ang um 45, by derivation, thus, vinum, vinosus; e. g. 
inge ormosus,—— quie iter ab*ingenio, et forma 
inclinata sunt, Gell. $a. nose cf. i iii. 12 : xviii. 
5. prope fin.: M I Redorsion: nam partim hoc in loco 
adverbium est, neque in casus inclinatur, Gell. x. 13. 
V. To bring to a period or conclusion, bring to a crisis; 


INCLITUS 


eloquentiam, Quint. (see above): febris se inclinat, Cels. 

see above): morbus inclinatus, Cels. and Plin. H. N. 
e above): febris inclinata, Cels. (see above). N. B. 
Inclinata rerum for res inclinate, e. g. quidquid adest 
duri, et rerum inclinata feramus, Sil. vi. 119, misfortune, 
calamity. 

IwcríTUS, a, um. See Inclytus. 

IxcLUpo, si, sum, 3. (from in and claudo), I. T'o 
shut or keep in; aliquem in cella, Cic. Phil iii. r2: 
homines in custodias, Cic. Verr. v. 55: corpora furtim 
cco lateri, Virg. /En. ii. 19: animal in mundo, Cic. 
Univ. ro: aliquem carcere, Liv. xxxviii. 60; or, in car- 
cerem, ib. 59; or, in carcere, Cic. Att. ii. r. post med. : 
includi in ora (coasts) hostium vento (i. e. per ventum), 
Liv. xxxvii. 24: se in loco or in locum, e. g. se Hera- 
clee, Liv. xxxvi. 17; or, Heracleam, ib. 16: and fig., £o 
include; neminem in dialogos, Cic. Att. xiii. 19. post 
in.: verba versu, Cic. Or. iii. 48: aliquid orationi sus, 
Cic. Att. i. 13. extr.: orationem in epistolam, Cic. Att. i. 
16. post med.: thus also, orationem libro, Liv. xlv. 25: 
opinationem autem, quam in ommes definitiones superi- 
ores inclusimus, volunt esse imbecillam adsensionem, Cic. 
Tusc. iv. 7. med.: hence, 1. 7o put in, insert ; emble- 
mata in scyphis, Cic. Verr. iv. 24, to enchase: smarag- 
dum auro, Lucret. iv. 1121, to set in gold: typos in tec- 
torio, Cice. Att. i. ro. med.: and hither we may refer 
from the above quotations, neminem in dialogos, verba 
versu, aliquid orationi, orationem in epistolam, &c.: 
hence, senatus consultum in tabulis inclusum, Cic. Cat. 
i. 2: periculum intus inclusum, ib. ii. 4: sententiam 
versibus, to compose in verse, Hor. Art. 76: germen in- 
cludere, to engraft, Virg. Georg. ii. 76. 2. T'o confine, 
enclose; temporis inclusus angustiis, Liv. xxiv. 8. 3. 
To surround, encase; suras auro, Virg. /En. xi. 488: 
xii. 430. II. T'o block wp, obstruct, hinder ; viam, 
Liv. xxvii. 6: vocem, Cic. Rab. Post. r7. extr.: Liv. ii. 
2: spiritum, Liv. xxi. 58: Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 84: dolor includit lacrymas, Stat. Theb. xii. 
318. III. To close, finish ; forsitan includet crastina 
fata dies, Propert. ii. 12 (15), $4: mellationem Idibus 
Novembris, Plin. H. N. xi. 16. post in. $. I5: cvum, 
Sil. xiii. 686: tempora, Hor. Od. iv. 13, 16: omnes po- 
tiones aqua frigida, Cels. i. 8: epistolam includere, Sen. 
Ep. 12. prope fin., where other edd. read cludere: hujus | 
actionem vespera inclusit, Plin. Ep. ii. rr. post med. | 
$. 18. IV. T'o close or stop wp; alicui os spongia, | 
Sen. de Ira iii. I9. V. To bound, limit; Asiam in | 
duas partes Agrippa divisit: unam inclusit ab (i. e. a | 
parte) Oriente Phrygia et Lycaonia, Plin. H. N. v. 27. 
prope fin. $. 28. VI. To contain, hold ; locum, Pal- | 
lad. Jun. s. | 

IxcrUsio, onis, f. (from includo), « shutting or keep- | 
ing in ; hominis, Cic. Vat. ro. 

IxcLUsus, a, um. See Includo. 

IxcrYTUus, INcrÜTUS or IxcrfTUs, a, um, (from in 
and clutus, Gr. x2»72s, inclytus, and that from clueo or | 
xAów,audio, &c. Festus, in Clutum, says, Clutum Graeci | 
*Xvró» dicunt: unde adcepta prepositione fit inclutus), | 
celebrated, famous, renowned, of persons and things; Ju- 
| piter, Plaut. Pers. ii. 3, 1: inclytus armis, Virg. /En. vi. 
479: inclyta leti Lucretia, Sil. xiii. 821, for leto: Sanga- 
rius fluvius ex inclytis (fluviis, sc. unus), Plin. H. N. vi. 
| I. post med. $. 1: judicium, Cic. Divin. i. 5o. e poeta: 
inclita justitia religioque ea tempestate Nume Pompilii 
erat, Liv. i. r8. in.: inclitamque per gentes Lycurgi 
disciplinam sublatam, Liv. xxxix. 36. post in.: lacus in- 
clyti, Plin. H. N. iii. 19. post med. $. 23: mcenia, Virg: 
JEn. ii. 241: gloria inclyta fama, ib. 82 : dux inclutissi- 
mus, Colum. i. 4. post in. $. 2: inclutissima claritudo, 
Cato ap. Gell. iii. 7. prope fin. 

IwcOAcTUS, a, um, (from in, neg., and part. coactus, 
a, um), not compelled ; omne honestum injussum incoac- 
tumque est sincerum, et nullo malo mixtum, Sen. Ep. 
66. ante med.: voluntas incoacta, Val. Max. iv. 7. in. 

Ixcocríris, e, (from incoquo), I. Boiled in any 
thing. — II. Overlaid or washed with a metal ; incoctilia, 
sc. vasa, tinned, Plin. H. N. xxxiv. 17. ante med. $. 48: 
cf. Incoquo. 

IxcocTlo, onis, f. (from incoquo), « boiling in any 
thing, or, an incoction ; aquosi liquoris, Coll. Aur. 'Tard. 
iv. 3. post med. 

IxcocTUs, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
coctus, a, um), unboiled ; quidquid est, incoctum non ex- 
promit: bene coctum dabit, Plaut. Mil. ii. 53: caro, Fab. 
Pictor. ap. Gell. x. 15. ante med. II. Boiled in any 
thing ; part. of incoquo. 

IxcaGNATUS, a, um, (from in, neg., and part. ccenatus, 
a, um), /hat has not yet supped or taken any meal ; senex, 
Plaut. Cas. iv. 2, 9: bibat aquam mulsam, cubet incce- 
natus, Cato R. R. 156. ante med.: superi inccenati sunt, 
et ccnati inferi, Plaut. Aul. ii. 7, 6: pridie inccnato 
dare medicamenta, Scrib. Larg. Comp. 140. 

Incas, e, (from in, neg., and ccena), i. q. inccenatus ; 
e. g. ille autem senem cupiant extrudere inccenem ex 
edibus, Plaut. Cas. iv. t, 18. 

Iwcawo, are, (from in and eco, are), fo take food 
any where ; in preetore inccenante eo, complura et ingen- 
tia saxa superne delapsa sunt, Suet. 'T'iber. 39 ; or here it 
may be put for ccenare. 

IxcociTAnÍLIS, e, (from in, neg., and cogitabilis), 

I. Zncomprehensible ; nonnulli majorum auguria sibi por- 
tendi incogitabili dementia promittebant, Ammian. xv. 
3: efügientia, Mart. Cap. ix. ante med. p. 312. Grot.; 
or p. 208, 23. Vulc. IL Thoughlless, inconsiderate, 
heedless ; nunc demum scio, me fuisse excordem, c:»cum, 
incogitabilem, Plaut. Mil. ii. 6, 63: thus also, videri so- 
lent tam cei, tam incogitabiles, tam excordes, Lactant. 
ii. 8. post in. 8$. 3: dementia, Ammian. (see above). 

INcOoGÍTANS, tis, I. Adject. (from in, neg., and 
cogitans), thoughtless, ànconsiderate; ni fuissem incogi- 
tans, Ter. Phorm. i. 3, 3: Adeon' te esse incogitantem 
atque impudentem, iii. 2, r4. II. Part. of incogito. 

IxcocírANTÍA, w, f. (from incogitans), !houghlless- 
ness, heedlessness, inconsiderateness ; Plaut. Merc. i. r, 
2". 

T tréSeiri Tus, a, um, I. Adject. (from in, neg., 
and part. cogitatus, a, um), 1. Unpremeditated, wun- 
| studied ; opus, Sen. Benef. vi. 23. post med.: alacritas, 


|iv. 31. extr., fellow-countrymen. 


Sen. Ep. 57. post med.: sum dicturus incogitata, Apul. 
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INCOGITO 


Flor. prope fin. p. 364, 32. Elmenh. 25. Thoughtless, 
inconsiderate ; Plaut. Bacch. iv. 3, 1: Lamprid. in Alex. 
Sever. 16. II. Part. of incogito. 

INcoctro, are, (from in and cogito), to think of any 
thing, design, contrive ; non fraudem socio, puerove in- 
cogitat ullam pupillo, Hor. Ep. ii. r, 122. 

INcoaNÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. cogni- 
tus, a, um), I. That is not examined, untried ; causa, 
Cic. Nat. D. ii. 29: res, Cic. Cecin. 10. II. Unknown; 
ne incognita pro cognitis habeamus, Cic. Offic. i. 6. post 
in.: vocabula nobis incognita, Cic. Fin. iv. 2. in.: illi 
mihi fratrem, incognitum, qualis futurus esset dederunt, 
i.e. de quo mihi incognitum erat, de quo nesciebam, 
qualis, &c., Cic. Red. Quir. 2. ante med.; and Liv. v. 
16: Ov. Met. ii. 46 : Nep. Cat. 3: incognitus fame, Liv. 
xlii. 52, of whom we never heard, where fama would be 
easier: hence, r. Incognito, ablat., without knowledge, 
unknowingly ; contineo igitur me, ne incognito adsentiar, 
Cic. Acad. iv. 43. med.: thus also, cum me incognito 
adsentiri vetes, ib. 36. in. 2. Habere aliquem incog- 
nitum, Suet. Aug. 94, not to know. III. Unclaimed ; 
incognita sub hasta veniere, Liv. v. 16, things of which 
no owners are found; or it may mean, which no one 
claims as his own. 

INcoaNosco, ére, (from in and cognosco), i..q. cog- 
nosco; e. g. propius adcessit, ut etiam incognosceret, 
Apul. Flor. iv. post med. p. 362, 22. Elmenh., where ed. 
Vule. reads cognosceret. 

IwcóninEsco, ere, (from in, neg., and cohibesco, 
which probably does not occur, but may be derived from 
cohibeo), i. e. non cohibeo; e. g. incohibescit, said to 
occur, Lucret. iii. 445 ; but ed. Creech., with others, has 
am (i. e. eam) cohibessit. 

Ixcóuiz2iLIs, e, (from in, neg., and cohibilis), iR 
That cannot bé kept together ; genere oneris tam impedito 
ac tam incohibili, Gell. v. 3. ed. Gron. and Longol.: some 
earlier edd. have incoibili. II. That cannot be ve- 
strained ; cursus, Ammian. xxiv. 1 (2). 

IxcófniL:S, e, (from in, neg., and ibilis, from eo, but 
ibilis perhaps does not occur), i. e. quod non coire vel 
conjungi potest, e. g. onus, Gell. See Incohibilis. 

INCÓ:INQUÍNATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
coinquinatus, a, um), wunstained, undefiled ; corpus, Vulg. 
Sapient. viii. 20. 

INCÓLA, c, m. et f. (from incolo), I. An inhabit- 
ant, 1. Of persons; peregrini et incole officium est, 
&c., Cic. Offic. i. 34. prope fin., one who resides in any 
town, &c., and has not the freedom of the same: habi- 
tator is also used with it; non ut incole atque habitato- 
res, Cic. Nat. D. ii. $6: also seq. genit; mundi, Cic. 
Tusc. v. 37: insule, Nep. Milt. r. 2. Of animals; 
aquarum, Cic. Tusc. i. 13: rana stagni incola, Phaedr. i. 
4, 6. 3. Of vegetables, rivers, winds, &c.; omnes (sc. 
amnes) incolas Padi, Plin. H. N. iii. 19. post med. $. 23, 
rivers that discharge themselves into the Po: incolis 
Aquilonibus, Hor. Od. iii. 10, 3: peregrinz (arbores) et 
cerasi (sunt), Persiczeque et omnes, quarum Greca no- 
mina aut aliena (sunt): sed que ex his incolarum nu- 
mero esse cepere, dicentur inter frugiferas, which were 
indigenous, Plin. H. N. xii. 3. in. 8. 7. II. 4 native, 
countryman ; Pythagoreos, incolas psne nostros, Cic. 
Senect. 21: incolis vestris, civibus Romanis, Cic. Verr. 
N. B. Adject. turba 
incola, Ov. Fast. iii. 582, for incole. 

IxcórATUs, us, m. (from incolo, are), a residing at 
any foreign. place ; incola jam muneribus publicis desti- 
natus, nisi perfecto munere, incolatui renuntiare non pot- 
est, Modest. in Pand. ]. 1, 34: omnia per oppida incola- 
tum evitant, Inscript. ap. Reines. Class. 7. n. 32: hence 
fig.; sancta per incolatum Spiritus Sancti, "T'ertull. de 
Resurr. Carn. 26. post med., a dwelling or residing in. 

Ixcóro, colui, cultum, 3. (from in and colo, ere), 

I. Without an accus., £o dwell or abide in a place; qui 
trans Rhenum incolunt, Cws. B. G. i. r: qui trans Rhe- 
num incolerent, ib. ii. 35: qui cis Rhenum incolunt, ib. 
3: proxime (proximi, ed. Oudend.) Rhenum incolunt, ib. 
i. 54: qui inter mare Alpesque incolebant, Liv. i. r: 
thus also, inter Apenninum Alpesque, Liv. v. 32: inco- 
lunt prope Allobroges, gens—inferior, Liv. xxi. 31. post 
in.: gentibus, quz cis" Taurum montem incolunt, Liv. 
xxxviii. 37. in.: Neptuno, qui salsis locis incolit piscu- 
lentis, Plaut. Rud. iv. 2, 2 ; and Suet. Cws. 25. LL, 
With an accus., 4o inhabit ; Delum, Cic. Verr. i. 17: ur- 
bem, ib. iv. 10: locum, Cic. "Tusc. i. 6: terras, Cic. Nat. 
D. ii. 16: sic veteris sedes incoluistis avi, Tibull. i. 11 
(10), 18. N. B. Secessum incolere, inhabitare, are found 
together, Plin. Ep. ii. 17. extr.: thus also, incolere atque 
habitare, Sil. xiv. 674. We find also incolo, are, for in- 
colere, ''ertull. de Resurr. Carn. 26. extr. 

IxcÓLo, are, i. q. incolere, £o be an inhabitant of a 
place, to inhabit ; quse eum (paradisum) incolare et cus- 
todire sortita est, "'ertull. de Resurr. Carn. 26. extr. ] 

INcÓLORATE, adv. (from incoloratus, a, um, which 
probably does not oecur, but we find coloratus, a, um, 
and colorate), without alleging a cause ; incolorate restitui 
desiderantem, Ulp. in Pand. iv. 4, 18. $. r. à 

IxcóLÜarns, e, (according to Voss. Etymol, from in 
and columis), unimpaired, uninjured, in good condition, 
safe, sound, entire, whole, of persons and things ; cives 
sint incolumes, florentes, &c., Cic. Mil. 34: se et salvum 
et incolumem velle, Cic. Fin. iv. 8: an tu Romi habi- 
tare, id putas incolumem esse? Drut. in Cie. Ep. ad 
Brut. Ep. 16. med. : urbem et cives integros incolumes- 
que servavi, Cic. Cat. iii. ro : vitam famamque tueri in- 
columem, Hor. Sat. i. 4, 118: transducere incolumem 
exercitum, Czs. B. C. i. 32: qui incolumes resistere non 
potuerunt, perditi resistent, i. e. non victi, ib.: thus also, 
incolumis— victus, Cie. Manil. 9, i. e. non victus: sedes 
incolumes, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 13. $. 2, where swdes 
vitiose is put in opposition to it: et (hedera) totidem 
initia radicum habet, quot brachia, quibus incolumis et 
solida arbores sugit ac strangulat, Plin. H. N. xvi. 34- 
prope fin. $. 62 : tueri incolumitatem plantarum, Colum. 
xi. 3. prope fin. &. 61: dotem incolumem sistere, entre, 
perfect, Plaut. "Trin. ii. 3, 14: comparat. incolumior, 
e. g. quod deteriores sunt incolumiores, Quadrig. ap. 
Gell. xvii. 2. post med. $. 16. Also with a; a calami- 
tate, Cic. Planc. s. N. B. Ablat. incolume, Cic. Fragm. 
ap. Charis. r. 
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INCOLUMITAS 


IscórÜwYTas, àtis, f. (from incolumis), « being in 
fjood condition, good condition, perfect soundness, safety s 
incolumitas est salutis tuta atque integra conservatio, Cic. 
Invent. ii. $6: ad incolumitatem pervenire, Nep. Att. 
IO, safety : mundi incolumitas, Cic. Nat. D. ii. 46, sup- 
port: incolumitatem polliceri, Cws. B. C. iii. 28: verba 
Fabii salutem incolumitatemque Viennensium commen- 
dantis, Tacit. Hist. i. 66: et multo maximum decus, si 
incolumitatem senatui populoque Romano sine sanguine 
quiesissent, ib. iii. 60: precariam nos incolumitatem ha- 
bere, a quibus ipse libertatem adcepisset, Brut. in Cic. 
Ep. ad Brut. 16. ante med. ..N. B. Plur. incolumitates, 
e. g. vos enim non omnes pro illarum geritis incolumita- 
tibus curas? Arnob. iii. ante med. p. 65. Herald. (al. 
p. 52): also, Cic. Red. Quir. 1r. post med.: relique mew 


fortunz; plus mihi nunc voluptatis adferunt, quam tunc | 


incolumitates adferebant; but ed. Ernest. reads inco- 
lumes. 

IxCÓMES, itis, (from in, neg., and comes), i. e. sine 
comite; Fest. 

Ixcóuis, e, (from in, neg., and comis, e), unpleasant ; 
vita, Macrob. Sat. i. 7. post med. 

IxcóMiTATUS, a, um, (from in, neg., and part. comi- 
tatus, a, um), wunattended, having no altendants ;. vir- 


gines, Varr. R. R. ii. ro. post med. $. 9 : funera, Lucret. | 


vi. 1223: ars, Cic. Or. i. 55 : externis virtus incomitata 
bonis, Ov. Pont. ii. 3, 36: incomitata vestigia ferre, Sil. 
ix. IcI, to walk without attendants. 

Ixcónwir|Ío, are, (from in and comitio, are), probably, to 
affront, or, to rebuke in public ; hoc intus mihi quod insigne 
habeo, qu:so, ne me incomities, Plaut. Curc. iii. 30 : cf. 
Fest., who says, incomitiare significat tale convicium fa- 
cere, pro quo necesse sit in comitium, hoc est, in conven- 
tum venire: Plautus; quaeso, ne me incomities. 

IxcowiuM, i, one of the ingredients of an ointment ; 
Veget. de Re Vet. iv. 28, 18. ed. Gesn.; but what it is, I 
know not. 

IxcowMa, z, f. (fyxouuu), the standard, by which 
the height of soldiers was measured ; proceritatem tiro- 
num ad incommam scio semper exactam, ut senos pedes 
vel certe quinos et denas uncias habentes— probarentur, 
Veget. de Re Mil. i. 5s. in. ed. Schwebel.,, as Salmasius 
would read, and some Codd. ap. Scriver. have; the pre- 


vious edd. have, a consule Mario, for ad incommam:: | 


hence, incommo, are: see Du Fresne Glossar. 

IxcowMÉABILIS, e, (from in, neg., and commeabilis), 
impassable ; via, Ammian. xvi. 11 (20). 

ÍINCOMMENDATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
commendatus, a, um), not commended : hence, disregard- 
ed ; nil illis (ventis) vetitum est ; incommendataque tellus 
omnis et omne fretum, Ov. Met. xi. 434. 

IxcoxMixon, ari, (from in and comminor), £o threat- 
€n; incomminata noverce nece, passivé, Apul. Met. x. 
ante med. p. 241, 16. Elmenh. 

IxcomwuusciBILis, e, (from in, neg., and commiscibi- 
lis), that cannot be mingled ; animus simplex et incom- 
miscibilis, Tertull. de Anim. 12. 

IxcowmwoBÍLÍTAs (Inconmob.), atis, f. immoveable- 
ness, inflexibleness ; incommobilitas, dicta Grece Zegya- 
cíz; ia enim dixerim, qu:e non exstinguit incitamenta 
irarum, sed ea stupore defigit immobili, Apul. Doctr. 
Platon. ii. ante med. p. 14, 28. Elmenh. 

IxcoxwópaATÍo, onis, f. (from incommodo, are), i. q. 
incommoditas; said to occur, Cic. Att. i. 17. med., atque 
in ista incommodatione alienati, &c. But most edd. 
have incommoditate for incommodatione. 

IxcowMÓDE, adv. (from incommodus, a, um), I. 
Inconveniently, incommodiously, wunsuitably, not well, 
badly ; venire ad me, Cic. Att. vii. 8. post in.: persequi 
reliqua, Cic. Or. ii. 16: dicere, Varr. R. R. i. 7. in.: ab 
his columnis que incommode opposita videbantur, signa 
amovit, Liv. xl. 51. post in. : Greci Zzegov vocant ; Latini 
autem id non nimis incommode inexplicabile dici potest, 
Gell ix. r5: non sane incommode :emulatus est, ib. xi. 
4: non incommode se gerere, Colum. i. 8. post med. 
$. 15: also, unfortunately, unluckily ; adcidere, Cos. B. 
G. v. 33: incommodius mecum actum est, Cic. Amic. 4: 
incommodissime navigare, Cic. Att. v. 9. — II. Unseason- 
ably, at an, unseasonable time ; incommode hercle (sc. fit) 
obviam, Ter. Eun. ii. 3, 37: he sonitu suo mihi moram 
objiciunt incommode, Plaut. Trin. v. r, 8: adversari, 


* B * * H | 
Liv. iv. 6: in some of which passages it may be rendered, 


unsuitably. 


IxcowMÓDisTÍCUS, a, um, a word coined by a para- | 


site, Plaut. Capt. i. 1, 19, for incommodus. 
IxcowMópfrAs, atis, f. (from incommodus), incon- 
venience, incommodiousness, unsuitableness ; rei, "Ter. 
And. iii. 3, 35: temporis, Liv. x. 11: alienati animi, 
Cic. Att. i. 17. med.: morbi, Arnob. (see above): incom- 
moditate abstinere apud convivas, Plaut. Mil. iii. r, 49; 
from indecorum, uncourteousness : plur. incommoditates, 
ib. Aul. iii. 5, 59: thus also, morborum incommoditatibus 
frangimur, Arnob. ii. ante med. p. 69. Herald. (al. 
p. 54): de matrimoniis ille consulitur, hic medelas in- 
commoditatibus prestat, ib. iii. prope fin. p. 157. Herald. 
(al. p. 125). ; 
Ixcowuópo, avi, atum, are, (from incommodus), £o 
occasion inconvenience or trouble to any one, to incom- 
mode, annoy, inconvenience ; alicui, Ter. And. i. 1, 13 B: 
Apul. Met. viii post in. p. 202, 1o. Elmenh.: alicui 
nihil, Cic. Quint. 16: cui quid ab eo incommodari et no- 
ceri potest, Gell. vii. 17. post in.: pactum induciarum 
ejusmodi est, ut in diem certum non pugnetur, nihilque 
incommodetur, ib. i. 25. prope fin. ed. Longol., where 
ed. Gron. reads nihilque incommodi detur: also, £o hurt, 
injure, hinder ; navigationem incommodet, difliciliorem 
faciat vel prorsus impediat, Ulp. in Pand. xliii. 12, 1. 


post med. 8. 15 : hence, si incommodatur ad usum manus, | 


Ulp. ib. xxi. 1, 14. $. 6. 

INcowMóDuM. See Incommodus. 

Ixcowwópus, a, um, (from in, neg., and commodus, 
a, um), inconvenient, unsuitable, unfit ; colloquium non 
incommodum, Cic. Att. xiv. 6: especially, wnseasonable, 
troublesome, disagreeable ; valitudo, Cic. Brut. 34, indis- 
position: rem ineommodam pati, Ter. Hec. iv. 2, 27: 
iter, ib. iii. 4, 1: pondus, Plin. H. N. viii. 32. post in. 
8. 50: pili oculorum, ib. xxxv. r5. ante med. $. 51: uxor, 
Plaut. Asin. i. i, 47: vox, Liv. iii. 14. extr.: severitas, 
Liv. xxvii. 31: in rebus ejus incommodis, Cic. Cluent. 


INCOMMOTE 


59, need, misfortune: alicui esse incommodum, Plaut. 
Pon. i. 2, 189, to be troublesome: incommodior exhibitio, 
Ulp. in Pand. x. 4, 11: hence, incommodum, subst., 
I. Inconvenience ; incommodo tuo, Cic. Att. xii. 47, and 
simply incommodo, Cic. Brut. 4, with inconvenience to 
you. IL ny thing that is unseasonable, troublesome, 
inconvenient, or unpleasant, an inconvenience, when it 
may often mean, damage, misfortune ; incommodo valitu- 
dinis tua, Cic. Att. vii. 7. in., to the injury of your 
health : incommodo adfici, Cic. Offic. i. 7. extr.: Cic. in 
Cecil. 3: suo incommodo dolere, Cic. Brut. r : Ostiense, 
Cic. Manil. 12, damage, misfortune: alicui incommodum 
ferre, Cic. Q. Fr. i. 2, 35 or, adferre, Cas. B. C. iii. 63; 
or, dare, Cic. Fin. v. 19; or, conciliare, Lucret. iii. 877 ; 
| or, importare, Cic. Offic. ii. 5. extr., to occasion: capere, 
Cic. Verr. iii. 465 or, adcipere, Ces. D. C. iii. 1o and 73, 
to receive or suffer: sustinere, Cws. D. C. iii. 9: rejicere, 
diminuere, devitare, Cic. Invent. ii. 5: incommoda ami- 
corum deprecari, Nep. Att. 12: hence, incommoda cor- 
| porum, Plin. H. N. xxiv. 17. ante med. $. 102, indisposi- 
tions, diseases : thus also, pulmonum, ib. xxviii. 7. ante 
med. $. 21: vesicz, ib. xxvii. 12. post med. $. ror. 
INcoMMOTE (Inconm.), adv. (from incommotus, which 
probably does not occur, but is from in and commotus), 
immoveably, unchangeably, firmly ; permanere, Justin. 
Ep. ad Joannem Papam QOCod. i. 1. post leg. 7. 
INCOMMUNIS, e, (from in, neg., and communis), zz 
common s ceteris incommunes, "T'ertull. de Pall. 3. extr. 
IxcouMUTADBÍLIS (Inconmut.), e, (from in, neg., and 
commutabilis), nchangeable ; Varr. L. L. viii. 566: Au- 


| gustin. Retract. i. 9. 


INcowmMUTABILÍTAS, atis, f. (from incommutabilis), 
unchangeableness ; Augustin. Confess. xii. 12. 

INcomMUTABÍLÍITER, adv. (from incommutabilis), 
unchangeably ; Augustin. Ep. iii. c. 3: Augustin. Trin. 
vii. I. 

IxcowMPÁnABÍLIS, e, (from in, neg., and comparabilis), 
that cannot. be compared, incomparable ; sublimitas in- 
comparabilis invicti animi, Plin. H. N. vii. 25. extr. 
8. 26 : magister, Quint. i. 2 (3). ante med. p. 11. 

IxcourÁnazniíriTERn (Inconp.) adv. (from incom- 
parabilis), without comparison ; plura, Augustin. Civ. Dei 
i. 9, incomparably more : thus also, pulchrior, Augustin. 
Bp. 87. ad Hieron. in Epistolis Hieron. 

IxcowrÁnATUS (Inconp.), a, um, (from in, neg., and 
comparatus, a, um), 1. q. incomparabilis; e. g. conjux, In- 
script. ap. Fabrett. c. 5. n. 366. 

IxcoxPassísiLis (Inconp.) e, (from in, neg., and 
compassibilis), that cannot suffer together with another ; 
porro si impassibilis Pater, utique et incompassibilis.— 
Tam autem incompassibilis Pater est, quam impassibilis 
etiam Filius, &c., Tertull. adv. Prax. 29. 

INCOMPERTUS, a, um, (from in, neg., and part. com- 
pertus, a, um), of which we have mo information, un- 
known ; sed inter cetera vetustate incomperta hoc quoque 
in incerto positum (est), Liv. iv. 23. ante med.: origo 
atque natura ejus incomperta est mihi, Plin. H. N. 
xxxiv. 13. prope fin. $. 38 : qualis sit ea, incompertum 
habeo, Plin. H. N. xii. 8. in. $. 16, I know not, I cannot 
say, I have no information respecting it. 

IxcouPÉTEN'TER (Inconp.), adv. (from incompetens, 
which perhaps does not occur, but is derived from in and 
competens), i. e. inconvenienter; Cod. Just. i. 3, 19: 
Cassiod. Ep. v. r4. 

IxcowmrLETUS (Iuconp.) a, um, incomplete, imper- 
Ject ; consilia, Jul. Firmic. v. 2. 

IxcoMPÓsiTE (Inconp.), (from incompositus, a, um), 
without order, disorderly ; venire, Liv. xxv. 37: qui hor- 
ride atque incomposite quamlibet frigidum illud et inane 
extulerunt, antiquis se pares credunt, Quint. x. 2, 17. 

IxcowPOsiTUs (Inconp.), a, um, (from in, neg., and 
part. compositus, a, um), not well put together, out of 
order, disordered ; agmen, Liv. v. 28: hostes stabant 


| compositi suis quisque ordinibus : nobis tunc repente tre- 


pidandum in acie instruenda erat, et incompositis con- 


| currendum ? Liv. xliv. 38. extr.: pes (versus), Hor. Sat. 


i. I0, r : oratio, Quint. ix. 4, 32: /Eschylus sublimis et 
gravis et grandiloquus szepe usque ad vitium, sed rudis in 


|plerisque et incompositus, ib. x. r. med. $. 66: fortius 


vero qui incompositum potest esse, quam junctum et bene 
collocatum ? ib. ix. 4. post in. $. 6: incompositus mori- 
bus, ib. iv. 5, 10. 

IxcoxPREHENSIBÍLIS (Inconp.), e, (from in, neg., 
and comprehensibilis), /hat cannot be held or kept in the 
hand; ut, quod aiunt Greci, ex incomprehensibili par- 
vitate arenz funis effici non possit, Colum. x. pref. $. 4: 
hence, I. Fig., /hat cannot be caught hold of or re- 
Jf'uted, not tangible ; ut est in disputando incomprehensi- 
bilis et lubricus, ita eludit, ut contendat, hos ipsos, quo- 
rum, &c., Plin. Ep. i. 20. post in. $. 6. Il. Incom- 
prehensible ; quoniam incomprehensibilis natura sit, Cels. 
pref. ante med. p. 8. Almelov.: cum igitur illa incerta 
incomprehensibilisque sit, a certis potius et exploratis pe- 
tendum esse presidium, &c., ib. III. That cannot be 
attained or reached ; alces incomprehensibili fuga pollet, 
Solin, 20 (33), that cannot be equalled in running. 

IV. Untameable, that cannot be tamed ; arbitrium con- 
suetudinis, Sen. ad Helv. rr. V. Endless ; opus, Sen. 
Ep. 94. ante med. 

INcoMPREHENSIBÍLÍTER, adv. (from incomprehensi- 
bilis), incomprehensibly, inconceivably ; Hieron. Ep. 87. 

IxcowxPREHENSUS (Inconp.), a, um, (from in, neg., 
and part. comprehensus, a, um), incomprehensible ; hec 
scilicet inexplicabilia esse dicitis: quod est odiosius, quam 
illa, qua? nos incomprehensa et non percepta dicimus, Cic. 
Acad. iv. 29. extr. : incomprehensibilia partis hujus prz- 
cepta existimavit, Quint. ix. r. ante med. $. 12: we find 
also incomprensus, a, um, e. g. incomprensa manet virtus, 
Prud. Apoth. 812 (880). 

IxcoxTE or IxcoxPTE, adv. (from incomtus, a, um), 
without ornament ; Stat. Sylv. v. 5, 34: Ammian. xxxi. 2. 

IxcomTUs (Incomptus) a, um, (from in, neg., and 
part. comtus, a, um), wnadorned, undressed ; caput, Hor. 
Epod. v. 16: incomtior capillus, Suet. Aug. 69: ut mu- 
lieres esse dicuntur nonnulle inornate, quas id ipsum 
deceat, sic hzc oratio etiam incomta delectat, Cic. Or. 23. 

IxcowcEssiniLIS, e, (from in, neg., and concessibilis, 
from concedo, although concessibilis itself. perhaps does 
not occur), inadmissible ; "l'ertull. de Pudic. 9. extr. 


INCONCESSUS 


INCONCESSUS, a, um, (from in, neg., and part. eon- 
cessus, a, nm), «nallowed ; hymensi, Virg. /En. i. 651 
(635): cum totum exprimere—p:ene sit homini incon- 
cessum, Quint. x.*2. prope fin. $. 26. 

Iwcowcirío, avi atum, are, (from in and concilio, 
are) I. Perhaps, £o treat badly ; aliquem, Plaut. "Trin. 
i. 2, 99: Plaut. Most. iii. 1, 85 : also without an accus. 5 
eo credo, quia non inconciliarit (ironice), cum te emo, 
Plaut. Pers. v. 2, 53, where it may mean, to treat badly; 
make difficulties : also seq. accus., Zo bring together, col- 
lect ; ille adcuratum habuit, quod posset mali facere et in 
me inconciliare copias omnes meas, Plaut. Bacch. iii. 6, 
225 or here it may mean, to make enemies, incite, irri- 
tate. II. Festus says that it signifies comparare, com- 
mendare; also, per dolum decipere; the latter meaning 
suits Plaut. ''rin. i. 2, 99 ; but it is perhaps unnecessary: 
the first suits Plaut. Bacch. iii. 6, 22. 

IxvcowciNNE, adv. (from inconcinnus), awkwardly, 
absurdly; causificari, Apul. Met. x. ante med. p. 242, 
39. Elmenh. 

IxcoNCINNÍTAS, àtis, f. (from inconcinnus), awkward- 
ness; sententiarum, Suet. Aug. 86: et non solum dis- 
parilitatem, sed etiam inconcinnitatem pre se gerat, 
Apul. de Doctr. Platon. ii. ante med. p. 14, 2r. Elmenh. 

IxcoNCINNÍTER, adv. (from inconcinnus), awKkwardly ; 
vertitque in eam rem, quam tum agebat, non inconcinni- 
ter, Gell. x. 37. 

INCONCINNUS, a, um, (from in, neg., and concinnus, 
a, um), awkward, unpolished ; homo, Cic. Or. ii. 4: Hor. 
Ep. i. 17, 29: asperitas, Hor. Ep. i. 18, 6. 

IxcowNcíTUS, a, um, (from in, neg., and part. conci- 
tus, a, um), not quick ; gradus, Ammian. xxiv. 6 (23). 

IxcowcnETUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
cretus, a, um), bodiless, àncorporeal ; substantia, Naz. in 
Paneg. Constantin. 14. 

IxcowNcUrisco, ére, (from in and concupisco), £o wish 
for ; amicitia mihi vestra inconcupiscenda, Apul. Flor. 3. 
post med. p. 357, 21. Elmenh., where ed. Vulc., p. 431, 
reads concupiscenda. 

IwcowxcussE, adv. (from inconcussus, a, um), undis- 
turbedly, firmly ; retinere, Augustin. Retract. i. 11: pos- 
sidere, Cod. Just. xi. 61, 6. 

INCONCUSSUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
cussus, a, um), — I. Unshaken, undisturbed ; itaque pro- 
cul ab omni sono inconcussus ipse et immotus, religato 
revinctoque navigio, non secus ac piaculum aliquod trahe- 
batur, Plin. Paneg. 82. 1I. Fig., unshaken, i. e. firm, 
constant, unchanged ; homo, Sen. de Ira iii. 25 : sidera, 
Lucan. ii. 268: penates, Stat. Sylv. v. 1, 142 : in otio in- 
concusso jacere, Sen. Ep. 67. prope fin. 

INCONDEMNATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
condemnatus, a, um), 4«ncondemned ; decem hominibus 
vitam eripis, indieta causa, injudicatis, incondemnatis, 
Cato ap. Gell. xiii. 24. med. $. 12. ed. Longol. ; but other 
edd., e. g. Gron. and Amstel. (1666), read indemnatis. 

INcoNDÍTE, adv. (from inconditus, a, um), confusedly, 
awkwardlys; neque est ex multis res una, que magis 
oratorem ab imperito dicendi—distinguat, quam quod ille 
rudis incondite fundit, quantum potest, &c., Cic. Or. iii. 
44. post med. : quos dicam ut potero, incondite fortasse, 
sed tamen, ut res possit intelligi, Cic. Offic. iii. 21. post 
in. : nihil tam preepostere, tam incondite, tam monstruose 
cogitari potest, quod non possimus somniare, Cic. Divin. 
ii. 71. in. : quas (adnotationes) breviter—et indigeste et 
incondite feceramus, .Gell. pref. post in.: supplementa 
orationis temere et incondite adsumta, Gell. xii. 14. in. 

INcoxDÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. condi- 
tus, a, um), I. Disordered, confused, out of order ; 
res, Liv. xxvi. 40: acies, Liv. xliv. 39. in. : ordo ramo- 
rum, Plin. H. N. xvi. 3o. ante med. $. 53: clamor in- 
conditus turbidusque, Plin. Ep. ix. 13. post in. $. 4. 

II. Unformed, undigested, wild, uncouth, rude s libertas, 
Liv. xxiv. 24 : incondita dicendi consuetudo, Cic. Or. iii. 
44: jus civile, ib. i. 44: fremitus vituli marini, Plin. H. 
N. ix. I3. $. 15: clamor, Plin. Ep. ix. 13. (see above): 
barbaria, Liv. xxx. 28 : hence, badly formed, inelegant ; 
verba, Cic. Or. 44: versus, Liv. iv. 53: carmina, ib. 20. 

III. Aot laid up in a storehouse ; fructus, Colum. i. 5. 
post med. $. 6 : iii. 2. in. IV. Unburied ; Lucan. vi. 
IOI: cineres, Sen. Controv. iii. praef. post med. — V. IVot 
made or created ; ne quid innatum et inconditum preter 
solum Deum crederemus, Tertull. adv. Hermog. 18. med. 

INCcONFECTUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
fectus, a, um), not wrought, unfinished ; hence, undi- 
gested ; intestina —inconfectum protinus reddunt, Cels. 
iv. r6. in. Almelov., where other edd. read imperfectum. 

IxNcoNFEsSSUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
fessus, a, um), i. e. non confessus; e. g. servandum dede- 
rat, sed enim inconfessa quid esset, Ov. Met. ii. 557; but 
Heinsius considers this verse to be spurious, and it is 
omitted in most edd. 

IxcoxrUsiniLIs, e, (from in, neg., and confusibilis, 
from confundo), /hat needeth not to be ashamed ; opera- 
rium inconfusibilem, Vulg. 2 "'imoth. ii. 15. 

IwcowFUsIiBÍLÍTER, adv. (from inconfusibilis), wun- 
confusedly ; misceri, Claud. Mam. de Statu Anime i. 
I$. in. i j 

INCONFUSUS, a, um, (from in, neg., and part. confu- 
sus, a, um), — L. Unconfused; ut inconfusus eat (mun- 
dus), Sen. Nat. Quaest. ii. 45 : inconfusosque recursus, 
Claud. de v1 Consul. Honor. 623. — II. Unembarrassed, 


"noL disconcerted ; e& adversus utramque (fortunam) in- 


trepidus inconfususque prodire, Sen. Quest. Nat. iii. 
procm. prope fin.: officia sua vir bonus exsequitur in- 
confusus, intrepidus, Sen. de Ira i. 12. ante med. : 
IxcoxGÉLABÍLIS, e, (from in, neg., and congel 
e, from congelo, are, although congelabilis itself probably 
does not occur), that cannot be frozen ; mare, Gell. xvii. - 
8. prope fin. ed. Gron., Longol., and Amstel. 1666, &c., 
where some read ingelabile. A 
IxcoNonEssiBiÍLIS, e, (from in, neg., and 


bilis, from congredior, although congressibilis itself pro- 


bably does not occur), unapproachable, inaccessible ; "'er- 
tull. adv. Marcion. ii. (s post raed. ) 714 «3 

IxcoNGRÜE, adv. (from incongruus), wnsuitably, in- 
consistently ; Macrob. Sat. v. 13. pAc med.: Augustin 
ad Hieron. Ep. 87: Mart. Cap. g. post in. — 

IxcoNGRÜENS, tis, (from in, neg., and part. congru. 
ens), inconsistent, unsuitable ; sententia, Plin. E; 


^Oonj 


EV. 


INCONGRUENTER 


prope fin. $. r9: also seq. dat. ; est enim (Stoica disci- 
plina) pleraque et sibi et nobis incongruens, Gell. xii. 5. 
ante med. 8. 5. 

IxcoxGRÜEN TER, adv. (from in, neg., and congruen- 
ter), wunsuitably ; "Tertull. de Baptism. c. 19. 

NCONGRÜEN TÍA, :, f. (from in, neg., and congruens), 

unsuitableness ; Tertull. de Anim. 6: ib. adv. Marcion. 
ii. 25. 

IxcoxenÜvus, a, um, (from in, neg., and congruus, a, 
um), inconsistent, unsuitable, incongruous ; propositiones 


inter se incongrue, Apul. Doctr. Plat. 3. ante med. p. 31, | 


26. Elmenh.: incongruum videbatur, militem—vacare, 
&c., Veget. de Re Mil. ii. 19 : intelligo, aliquid ex his— 
incongruum vel dubium judicari, Symmach. iv. 8: also, 
incongruo ambitu, Val. Max. iv. r, 12. ed. Coler. ; but 
the better edd., e. g. Torren., read angusto. 

IxcoxJÜGUs, a, um, (from in, neg., and conjugus, a, 
um), e. g. pronomina, Priscian. 17. 

INCONNEXUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
nexus, a, um), 206 united ; Auson. Idyll. 12. in. ad Paulin. 

INCONNIVENSs, tis, (from in, neg., and part. conni- 
vens), I. That does not close itself ; oculus, Ammian. 
xxix. 2 (16). II. That does not close the eyes ; So- 
crates, Gell. ii. 1. 

INCONNIVUS, a, um, i. q. inconnivens; e. g. oculi in- 
connivi, Apul. Met. ii. post med. p. 124, r9. Elmenh.: 
vigilia inconniva, ib. vi. med. p. 179, 5. Elmenh. 


IxcoNsctus, a, um, (from in, neg., and conscius), i. e. | 


non conscius: seems not to occur; at least, in Liv. xxi. 


12. ante med., edd. Drakenb., Gron., and Crever., have | 


insciis Saguntinis instead of inconsciis. 

INcoxscniPTUs, a, um, (from in, neg., and part. con- 
scriptus, a, um), i. e. non conscriptus; Serv. ad Virg. Ecl. 
ii. 3. 

INCONSENTÀANÉUS, a, um, (from in, neg., and consen- 
taneus), unsuitable, unfit ; adtestor, nihil magis mihi in- 
consentaneum atque indecens szstimari, quam ut, &c., 


Mart. Cap. 5. post in. p. 139. Grot., or p. 9r, 47. Vule. :| 


inconsentaneum tamen videbatur, incedere medicam pze- 
nulatam, ib. 3. post in. p. 50. Grot., or p. 34, 45. Vulc. 

INCONSÉQUENS, tis, (from in, neg., and part. conse- 
quens), without due consequence or connexion ; locutio, 
Ascon. ad Cic. Verr. Act. i. 9: hence, per inconsequens, 
Gell. xiv. r. post in. $. 1o. 

IxcoNsÉQUENTÍA, z, f. (from inconsequens), want of 
consequence or connexion ; rerum, Quint. viii. 6. post 
med. $. ro. 

IxcoNSIDÉRANS, tis, (from in, neg., and part. consi- 
derans), that acts inconsiderately ; inconsiderantes, Cic. 
Divin. ii. 275 but the better edd., e. g. Ernest., read in- 


considerati: superl. inconsiderantissimus, Tertull. adv. | 


Marcion. ii. 29. 

INCONSIDERAN TER, adv. (from inconsiderans), incon- 
sideratelj ; Hieron. Ep. 27. Épitaph. Paule c. 10 : also, 
Ulp. in Pand. xxvi. 10, 3. prope fin. $. 17. ed. Torrent., 
where other edd. read inconsiderate. 

IxNCONSIDERAN TÍA, 2, f. (from inconsiderans), impro- 
vidence, inconsiderateness, indwscretion ; cujus in hoc uno 
inconsiderantiam sustinebo, ut potero, Cic. Q. Fr. iii. 9. 
post in. ed. Ernest., where other edd. read consideran- 
tiam : thus also, inter cetera in eo mirati sunt homines et 
oblivionem et inconsiderantiam, Suet. Claud. 39, where 
one Cod. reads inconsiderationem. 

INCONSIDÉRATE, adv. (from inconsideratus, a, um), 
improvidently, inconsiderately, indiscreetly ; ut ne quid 
temere ac fortuitu, inconsiderate negligenterque agamus, 
Cic. Offic. i. 29. med. : inconsideratius, Val. Max. i. 5, 9. 

IxcoxsrDÉRATÍO, onis, f. (from in, neg., and consi- 
deratio), i. q. inconsiderantia. See Inconsiderantia. 


INcONSIDÉRATUS, a, um, (from in, neg., and con- | 


sideratus, a, um), I. Unadvised, not well considered ; 
cupiditas, Cic. Quint. 25: inconsideratissima temeritas, 
Cic. Harusp. 26. — II. T'houghtless, heedless, inconsider- 
ate; Cic. Divin. ii. 27: inconsideratior, Nep. Con. 5: 
sed sermonem suscipit Polus juvenili calore inconsidera- 
tior, Quint. ii. 15 (16). post med. $. 28. 

IxcoNsiTUs, a, um, (from in, neg., and part. consitus, 
a, um), not sown ; ager, Varr. L. L. iv. 4. 

IxcoxsoLAnBILIS, e, (from in, neg., and consolabilis), 
inconsolable, that cannot be mitigated ; vulnus, Ov. Met. 
v. 426. 

IxcoNSPECTUS,.a, um, (from in, neg., and part. con- 
speetus, a, um), I. Not perceived. — II. Unthought- 
of, not well considered ; ne in sermonibus forte incon- 


H 


spectum aliquid super etate atque vita clarorum homi- | 


num temere diceremus, Gell. xvii. 21. in. 

IxcoxsPÍcUus, a, um, (from in, neg., and conspicuus, 
a, um), Zhat cannot be seen, invisible ; hence, not conspi- 
cuous or remarkable ; mors, Flor. iv. 2. post med. $. 67. 

IxcoNsPRETUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
spretus, a, um, from consperno, which perhaps does not 
occur), i. e. non improbatus ; Fest. 

INCONSTANS, tis, (from in, neg., and constans), incoh- 
sislent, inconslant, capricious, changeable, fickle ; liters, 
Cic. ad Div. x. 16: visus es esse inconstans, qui eundem 
et Lederes et laudares, Cic. Rosc. Com. 6: venti, Plin. 
H. N. xviii. 35. med. $. 80: nullam artium inconstan- 
tiorem fuisse (arte medendi), ib. xxix. r. post in. &. 1: 
populus in omnibus inconstantissimus, Sen. Ep. 99. med. : 
inconstantius deo, Cic. Divin. ii. 62 : inconstantissimus 
vultus, Gell. xiii. 30. ante med. 

INCONSTANTER, adv. (from inconstans), inconsistently, 
changeably, inconstantly, capriciously ; loqui, Cic. Acad. 
iv. 17: prodire, Auct. B. Afric. 82 : jactantibus se opi- 
nionibus inconstanter et turbide, Cic. Tusc. iv. 10 : in- 
constantissime dicuntur, Cic. Fin. ii. 27. 

IxcoNSTANTÍA, :w, f. (from inconstans), inconsistency, 

, capriciousness, fickleness, changeableness, of 
persons and things; fulgoris, Plin. H. N. xxxvii. 13. post 
in. $. 76: artis, ib. vii. 49. ante med. $. 20: mensure, 
ib. vi. 26. prope fin. $. 30: frontis ac luminum, Quint. 
1X. 3. extr.: famam inconstantie pertimescere, Cic. ad 
Div. i. 9. ante med.: quid est inconstantia, mobilitate, 
levit: urpius? Cic. Phil. vii. 3: fortunam nemo ab 
inconstantia et temeritate sejunget, Cic. Nat. D. iii. 14: 
inconstantia mutabilitasque mentis, Cic. Tusc. iv. 35: 
varietas et inconstantia et crebra, tanquam tempestatum, 
sic commutatio, Cic. Dom. 2: inconstan- 
tiam tuam 


levitate implicatam, Cic. Vat. r: nemo doctus 


INCONSUETUS 


unquam mutationem consilii inconstantiam dixit esse, 
Cic. Att. xvi. 7. med. 

INCONSUETUS, a, um, (from in, neg., and consuetus, 
a, um), I. Unusual ; sermo, Vitr. v. pref.: incon- 
sueta salsitudine necantur (bestiw palustres), ib. i. 4. 
prope fin. II. Unaccustomed ; mense optime, Sil. xi. 
282. 

INcoNSULTE, adv. (from inconsultus, a, um), incon- 
siderately, unadvisedly ; dicere, Cic. Nat. D. i. 26: vi- 
vere, Sen. Benef. i. r. in.: prelium incaute inconsulte- 
que committere, Liv. iv. 57: inconsultius, Cows. B. C. i. 
48. 

IxcoNsuLTO, adv. (prop. ablat.), i. q. inconsulte. See 
Inconsultus, a, um. 

IxcoNsuLTUS, a, um, (from in, neg., and part. con- 
sultus, a, um), I. Not consulted ; said to occur, Varr. 
R. R. i. ro, where the words are said to run thus, Et- 
enim inscio atque inconsulto domino servi sepe ex agro 
decedunt ; but I have not been able to find the passage. 
II. T'hat has not taken advice; inconsulti abeunt, Virg. 
JEn. iii. 452, without having received an answer from the 
sibyl. III. Unadvised, inconsiderate, of persons and 
things; homo, Cic. Deiot. 6: turba, Liv. iii. 21 : ratio, 
Cic. Rab. Post. r: aures (plebis), Sen. Ep. 40. ante med.: 
motus, Gell. xix. r: largitio, Liv. v. 20: dolor inconsul- 
tior, Nazar. in Paneg. Constant. r3: inconsultissimum 
est, Salvian. de Avarit. i. p. 18. Rittersh.: also seq. in- 
fin.; Sil. viii. 546: hence, inconsultum, subst., «n incon- 
siderate act, imprudence ; ex inconsulto senatus, Sil. 
viii. 218: hence, inconsulto (ablat.), wunadvisedly, incon- 
siderately ; Auct. ad Her. iii. 5: Ulp. in Pand. xxviii. 4, 
sin 

IxcoNsuLTUs, us, m. (from in, neg., and subst. con- 
sultus, us), I. Want of consideration. II. The not 
taking advice of another person ; inconsultu meo, Plaut. 
| Trin. i. 2, 130, without taking my advice. 

INcoxsuMMa'rÍo, onis, f. (from in, neg., and consum- 
matio), imperfection, incompleteness ; generationis, "l'er- 
tull. adv. Valent. ro. 


consummatus, a, um), no£ completed, imperfect, incom- 
plete ; Ammian. xxi. ro (18): xxxi. 14 (42). 
IxcoNsuMTUs, a, um, (from in, neg., and part. con- 
sumtus, a, um), wunconsumed, undiminished ; inque manu 
thuris pars inconsumta reperta est, Ov. Met. vii. 592: 
sic inconsumtum '"Tityi semperque renascens non perit, 
ut possit sepe perire, jecur, Ov. Pont. i. 2, 41: tibi enim 
inconsumta juventas: tu puer eternus, &c., Ov. Met. 
iii. r7. 
| IwcoxsUTÍLIS, e, (from in, neg., and consutilis), ot 
sewed together, without seams tunica, Vulg. Joann. xviii. 
23* 


iv. 9. 
INCONTAMÍNATUS, a, um, (from in, neg., and part. 


quid sinceri ne quid incontaminati sit, Liv. iv. 2. post 
in.: facies, Varr. R. R. iii. 9, 16. 
IxcowTANTER. See Incunctanter. 
IxcowTEMPLAZÍLIS, e, (from in, neg., and contem- 
plabilis), Zhat cannot be contemplated ;. facies (Mosis), 
''ertull. adv. Marcion. v. 11. 


| lis), no£ contemptible ; '"'ertull. Apol. 45. 
| INCONTENTUS, à, um, (from in, neg., and part. con- 
htentus, a, um, from contendo), unstretched, of a string ; 
Cic. Fin. iv. 27. 

IxcowTYiaoUus, a, um, (from in, neg., and contiguus, 


| p 267. Herald. (al. p. 212). . 
|. INCONTINENS, tis, (from in, neg., and continens), 
I. Not holding together ór containing ; incontineus ute- 
rus urinam genitalem reddit, Plin. H. N. ix. 43. ante 
med. $. 68: thus also, sui, Sen. (see below). IL. In- 
temperate, immoderate, incontinent ; homo, Plaut. Asin. 
v. 2, 9: Hor, Od. iii. 4, 77: manus, Hor. i. 17, 26: 
also seq. genit.; nihil est tam violentum et incontinens 
sui—-quam magna vis unde, Sen. Nat. Quest. iii. 
30. 

INcoNTÍNENTER, adv. (from incontinens), I. 
Without holding together or containing. II. Intem- 


injuste, nihil libidinose, nihil incontinenter esse facien- 
dum, Cic. Offic. iii. 8. extr., nothing immoderately or 


die cibum incontinenter contra consuetudinem adsumit, 
Cels. i. 3. post in. 

INcoN TÍNENTÍA, te, f. (from incontinens), I. In. 
ability of keeping together or containing ; urinz, Plin. H. 
N. xx. 15. in. $. 57: xxviii. 8. ante med. $. 27. II. 


seruit, Cic. Col. rr. post in.: est boni judicis, parvis ex 
rebus conjecturam facere uniuscujusque et cupiditatis et 
incontinentiw, Cic. Verr. iv. 15. post med. 

IxcoNTINGÍBILIS, e, (from in, neg., and contingibilis, 
from contingo, although contingibilis itself probably does 
not occur), that cannot be touched ; cujus (mundi) cardi- 
nem robustum, et incontingibilem, &c., Apul. de Mundo 
post in.; but ed. Elmenh. p. 57, 11, and ed. Vulc. p. 3; 
read immobilem. 

IxcoxTRADICÍBÍLIS, e, (from in, neg., and contradi- 
cibilis), (hat cannot be contradicted ; quid incontradici- 
bilius ? "'ertull. adv. Marcion. iv. 39. 

lNCcONTROVERSUS, a, um, (from in, neg., and contro- 
versus, a, um), uncontroverted ; hanc partem juris incon- 
troversi ignorare, Cic. Or. i. 57. in. But Ernesti has put 
the word incontroversi between brackets, considering it 
to be a gloss: and Pearce reads, in controversiis. 

IxcoN vENIENS, tis, (from in, neg., and conveniens), 
I. Inconsistent, unsuitable ; ut hec novissima nostra 
facta non subita nec inconvenientin, sed similia illis cogi- 
tationibus, quarum tu testis es, fuisse judices, Cass. in 
Cic. Ep. ad Div. xii. 13. ante med.: inconvenientia inter 
se jungere, Sen. de Vita Beata 12: est enim solcecismus 
in oratione comprehensionis unius sequentium ac pri- 
orum inter se inconveniens positio, Quint. i. 9. post med. 
$. 51: hence, dissimilar, unlike ; corpus, Phaedr. iii, 13, 


| IwcoNsuMMATUs, a, um, (from in, neg., and part. | 


IxcowTAMÍNADBÍLIS, e, (from in, neg., and contami- | 
nabilis), £hat cannot be defiled ; "l'ertull. adv. Marcion. | 


contaminatus, a, um), uncontaminated, incorruptibles ne | 


IxcoNTEMTÍBÍLIS, e, (from in, neg., and contemtibi- | 


a, um), /hat cannot be touched ; deus, Arnob. 7. post in. | 


peratelyy, immoderately, incontinently ; nihil avare, nihil | 


intemperately : periclitaturque et qui semel et qui bis| 


Inalility of vestraining one's desires, inlemperance, in- | 
continence; multa de incontinentia intemperantiaque dis- | 


INCONVENIENTER 


6. IT. Improper, unbecoming ; multo magis deo in- 
conveniens erit, Apul. de Mundo post med. p. 7o, 7. El- 
menh. 

IxcoxvÉNYENTER, adv. (from inconveniens), unsuit- 
ably; Augustin. de Gen. ad Lit. xi. 15 : ib. de Trin. 
li. 9. 

IxcoN vÉNYEN TÍA, c, f. (from inconveniens), want of 
consistency, unsuitableness ; voluntatis et facti, T'ertull. 
adv. Marcion. iv. 16. post med. 

IxcowvEnsvus, a, um, (from in, neg., and part. con- 
versus), i. e. non conversus 5 e.g. oculis inconversis, Apul. 
Met. ii. post med., fixed; in some old edd.: but ed. 
Elmenh. reads inconnivis, p. 124, 19. Elmenh.: thus 
also, ed. Vule. p. 148, ed. Pric. p. 35, and ed. Oudend. 
P* I44- 

IxcowxvgEnTÍBÍLIS, e, (from in, neg., and convertihi- 
lis), unchangeable ; deus est inconvertibilis et indemuta- 
bilis, Tertull. adv. Hermog. 12: et idcirco immortali et 
inconvertibili, ib. de Anim. 21. extr. 

Ixcowvorvo, ére, (from in and convolvo), i. q. con- 
volvere, involvere; e. g. post inconvolutos multiplices ca- 
sus, Ammian. xxix. 2 (16). 

INcoNvoLUTUSs, a, um. See Inconvolvo. 

IxcoPiíosus, a, um, (from in, neg., and copiosus), not 
furnished with provisions; solitudo, "'ertull. de Jejun. a. 

IxcóQvo, xi, ctum, 3. (from iu and coquo), l. To 
boil in or with any thing, as, in or with wine; aliquid 
rei alicui, or re aliqua, e. g. radices Baccho, in wine, 
Virg. Georg. iv. 279: cotonea melle, Plin. H. N. xv. 17. 
in. 8. 18 glessum adipe suis lactentis incoctum, ib. 
xxxvii. 3. ante med. $. 11, 2: allium fab» fracte incoc- 
tum, ib. xx. 6. prope fin. 8$. 23: cruorem herbis, Hor. 
Epod. iii. 7: succum incoqui sole, Plin. H. N. xii. 17. 
post in. &. 37, boil in the sun; unless it mean, boil in by 
means of the sun, so that it would be poetical: also ab- 
soluté; si contacto ab ea (salamandra) ligno vel pede 
(i. e. etiam solo pede) crusta panis incoquatur, ib. xxix. 
4. med. $. 23, if burnt upon wood; but here ligno con- 
tacto may be governed by incoquatur: pantherz-—mnon 
adtingunt perunctos eo (jure carne gallinaceorum), prz- 
cipue si et allium fuerit incoctum, is boiled therein, ib. 
| post med. $. 25. II. T' boil in or into ; succum inco- 
|qui sole, Plin. H. N. xii. 17. (see above). III. To 
| boil, seeth ; succum cum melle, Cels. iii. 22. prope fin. : 
| fructus incocti sole, Gell. ii. 26. ante med. $. 9: hence, 
| incocti corpora Mauri, Sil. xvii. 637, burnt by the sun, 
| black: mulieres incoctze, Fest., i. e. plus aequo calamistris 
| usce (fort. leg. usto). IV. T^ dye, colour, dip in, over- 
lay; vellera 'T'yrios incocta rubores, Virg. Georg. iii. 307, 
| dyed: spicula cerasus (for cerastarum veneno), Sil. xv. 
|68r: and thus, £o overlay or wash (one metal with 
others) ; stannum «reis operibus, Plin. H. N. xxxiv. 17. 
ante med. $. 48, to tin: thus also, argentum, to cover 
with silver, ib.: hence fig.; incoctum generoso pectus 
honesto, for imbutum, Pers. ii. 74. 

INconAM, or, properly, IN conAw, adv., i. q. coram, 

I. In the presence of ; incoram omnium, Apul. Met. vii. 
post med. p. 197, 21. Elmenh.; ix. ante med. p. 221, 17. 
Elmenh., in the presence of all, before all people: thus 
also, incoram sui, ib. ix. ante med. p. 223, 33. Elmenh.; 
x. ante med. p. 241, 5. Elmenh., in his presence. 1t. 
Without a genit., openly; qu: mecum incoram publicam 
populi caveam frequentaret, Apul. Met. x. post med. 
p. 249, 34. Elmenh. See Coram. 

IxcÓRONATUS, a, um, (from in, neg., and part. coro- 
natus, a, um), unerowned ; incoronata simulacra et are 
vidus frigido cinere fedate, Apul. Met. iv. post med. 
p. 155, 40. Elmenh. 

IxconPónAnÍLis, e, i. q. incorporalis (prop., from in, 
neg., and corporabilis, from corporo, are, although per- 
haps corporabilis itself does not occur), bodiless, incor- 
poreal; habitu incorporabili, Tertull. adv. Marcion. iii. 
17. post. in. 
| IxconrónALIs, e, (from in, neg., and corporalis), bodi- 
|less, incorporeal ; incorporales forme, Arnob. ii. ante 
| med. p. 6r. Herald.; and Sen. de Brev. Vit. 8: ib. Ep. 

9o. post med.: Quint. v. 10. prope fin. &. 16. N. B. 
| Nomina incorporalia, incorporeal appellations or words, 
i.e. that express something incorporeal, as, virtus, &c., 
Priscian. 2. 

IxconPÓRALÍTAS, &tis, f. (from incorporalis), incor- 
| poreality ; Macrob. Somn. Scip. i. 5 and 11: Tertull. de 
Anim. 7. 

IxconPÓRALÍTER, adv. (from in and corporalis), «ith- 
| out a body; Claud. Mamert. de Stat. Anim. iii. 14. 

INvconrónaTÍo, onis, f. (from incorporo), bodily con- 
slitution; Colum. vi. 2, 13, where we read, custodiendum 
est, ne incorporatione vel statura vel viribus impar cum 
| valentiore jungatur: but ed. Gesner. reads, in corpora- 
|tione (two words) which however have no meaning. 
| Ursinus would read in comparatione (i. e. conjunctione), 
in which Gesner agrees with him ; and ed. Schneid. reads 
in comparatione. 

IxconrónÉUs, a, um, (from in, neg., and corporeus, 
| a, um), without body, incorporeal ; Macrob. Sat. vii. 15: 
Gell. v. r&. 

IxconPÓRo, avi, atum, are, (from in and corporo), 

I. To unite in one body, to incorporate ; alicui effigies 
| animalium, Solin. 22 (33). II. To incorporate, incar- 
nate ; incorporatus, Prud. Cathem. xii. 8o. 

IxconnECTUS (Inconrectus), a, um, (from in, neg., 
and part. correctus, a, um), wnimproved ; nunc incorrec- 
tum (opus) populi pervenit in ora, Ov. Trist. iii. 14, 
23. 

SrabiacdEy (Inconrupte), adv. (from incorruptus, a, 
um), «ncorruptedly, purely, justly; judicare, Cic. Fin. i, 
9: loqui, Gell. xiii. 21: incorruptius judicare, Cic. Marc. 
9. extr. 

IxconRnUPTELA (Inconrupt.), c, f. (from in, neg., and 
corruptela), i. q. incorruptio; "Tertull. de Carne Christi 
15: ib. de Resurr. Carn. 51: Augustin. Ep. 146 (205). 

IxconnvPTÍBÍLIS (Inconrupt.), e, (from in, neg., and 
corruptibilis), incorruptible, imperishable ; Lactant, L3. 
extr.: Tertull. de Anim. zo. ! 

IxconnvPTYsiÍLÍTAs (Inconrupt.), tis, f. (from in- 
corruptibilis), incorruptibility, imperishableness ; 'T'ertull. 
Apol. 48. extr.: ib. adv. Marcion. ii. 16. j 

IxconnurTÍBÍLYTER (Inconrupt.), adv. (from incor- 
ruptibilis), i. q. incorrupte; e. g. qui purius et incorrup- 


7 


9: 


2: 


2 


INCORRUPTIO 


tibilius misereris, quia nullo dolore sauciaris, Augustin. 
Confess. iii. 2. 

IxconmurTÍío (Inconrupt.), onis, f. (from in, neg., 
and corruptio), incorruption ; "Tertull. de Resurr. Carn. 
51, ex t Cor. xv. 53: Augustin. de "Trin. xiii. 7: Hieron. 
Ep. 152. ad Minerv. 

INconnurrivus (Inconrupt.), a, um, (from in, neg., 
and corruptivus, a, um), imperishable; Hieron. Ep. 152. 
ad Minerv. 

IxconnuPTOnÍus (Inconrupt.), a, um, (from in, neg., 
and corruptorius), i. q. incorruptus; e. g. corruptorios 
(sensus) in Deo efficit incorruptibilitas substantie divina, 
"'ertull. adv. Marcion. ii. 16. post med. 

IvcommurTUs (Inconrupt.) a, um, (from in, neg., 
and part. corruptus, a, um), I. Uncorrupted ; succus 
et sanguis, Cic. Brut. 9: aqua, Plin. H. N. ii. 103. post 
med. $. ro6: materia (i. e. lignum), ib. xiii. 16. 8. 30: 
templa, Liv. xxxii. 33, not overthrown : lignum incor- 
ruptius, Plin. H. N. xvi. 6. med. $. 8: also, imperishable, 
not subject to corruption; materia, Plin. (see above): lig- 
num incorruptius, Plin. (see above). II. Fig., wncor- 
vupted, uninjured, unadulterated, unbribed, pure, genuine 
sensus, Cic. Acad. iv. 7: animus, Cic. ''usc. i. 19: fides, 
Tacit. Ann. xii. 41: integritas Latini sermonis, Cic. Brut. 
35: testis, Cic. Fin. i. 21: judicem oportet esse gravem, 
sanctum, severum, incorruptum, Gell. xiv. 4: aquilarum 
LUE Gr M originis, true, genuine, PhncH NX 
3. ante med. $. 3: judicium, Liv. iv. 6, true, upright : 
virgo, € ic. OX 19: incorruptissima voluptas, Apul. Doctr. 
Plat. ii. ante med. p. 19, 39. Elmenh.: custos incorrup- 
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tissimus, Hor. Sat. i. 6, 81, unbribed : incorruptus adversus | 
blandientes, 'T'acit. Hist. i i 35 that will not be led astray : | 


prieda, ib. Ann. i. 68 ; genuine, or, undiminished, or, ho- 
nourable: quonam id modo incorruptum foret, agitabat, 
ib. ii. r2, how this may be done securely. 

Ixcoxo, are, (from in and coxa), to sit down ; 
(nate), Pomp. ap. Non. r. n. 180, i. e. super nates. 

Ixcnasso, avi, atum, are, (from in and crasso, are), | $ 
lo thicken, vender thick ; T'ertull. adv. Marcion. iii. 6, ex 
Esaiw vi.: ib. de Jejun. 6, ex Deut. xxxii. 

IvcnEnBESCO, ere. See Increbresco. 


IxcnEBRESsCO, brui, (Increbesco, bui), 3. (from in and | 


crebresco), £o. become frequent or strong, to increase, 
augment, extend ; ventus, Cic. ad Div. vii. 20. extr. : 
fama belli increbrescebat, Liv. vii. 12. med.: numerus, 
Cic. Or. 20: consuetudo, Cic. Phil. xiv. 5: nonnullorum 
sermo increbruit, Cic. Opt. Gen. Or. 4, has spread, we 
have often heard it said: murmur, Virg. Georg. i. 359: 
mores deteriores, Plaut. Merc. v. 1, 9: ut ad nostram 
disciplinam illam veterem, non ad hanc, qu: nunc incre- 
bruit, videantur adcedere, Cic. Verr. ii. 3. ante med.: 
lucernz lumen hilaratum increbruit, Apul. Met. v. post 


med. p. 168, r4. Elmenh., (qu.) burnt brighter with j joy: | 


also without a subject ; 
it is become a proverb. 


proverbio inerebruit, Liv. viii. 8, 
N. B. Some write, Increbesco, 


bui, but the other is more correct; as also, nigresco, pul- | 


chresco, macresco, &c., from niger, pulcher, macer, &c. 
IxcREnBRO, avi, atum, are, (from in and crebro, are 
) 5 2 za E , 
lo do any thing frequently or more frequently, or, to mul- 
tiplys sin increbravit, Plaut. ''ruc. i. r, 29, if he have 


done it frequently, or, if he have multiplied many nights | 
(with his mistress), and so, have been many nights with | 
her; in which case, noctes, which preceded, must be un- | 


derstood, which suits well: or it may mean, if it happen 
frequently : : it may then be from increbraseo, avi, which 
may have been in use for increbresco. 

INCREDENDUS or INcREDUNDUS, a, um, (from in, 
neg., and part. credendus or credundus, a, um), ineredi- 
ble ; fabula incredenda, Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 
15. Elmenh.: incredenda patentia, ib. Flor. ii. post med. 
p- 351, 28. Elmenh.: thus also, incredundus, a, um, e. g. 
Tu esee frugum illecebras, ib. A pol. prope med. p. 304, 

. Elmenh. 

"IncnEnfatr:s, e, (from in, neg., and credibilis), n 
Incredible ; fides, Cic. ad Div. xiii. 56 vis ingenii, Cic. 
Or. i. 38: voluptas, Cic. Cat. i. ro: Cic. Red. Quir. 1: 
pietas, Cic. Red. Quir. 2: fedus sceleris, Cic. Cat. ii. 4: 
furor, Cic. Sull. 27: Vell. ii. 99: rem facere incredibilem, 
Cic. Invent. 13: preter spem atque incredibile hoc mihi 
obtigit, T'er. Phorm. ii. r, 9 : incredibilem in modum 
concursus fiunt, Cic. Att. v. 16. post med.: incredibile 
est, it is incredible, Cic. Phil. ii. 27: Cic. Att. xiii. 23: 
xv. I. in.: also joined with auditu, to hear, Cic. Phil. vii. 
3: also, dictuy Nep. Hann. 6; Justin. xxii. 9; or, me- 
moratu, Sallust. Cat. 6 and 7, to be said. And it may 
very often be rendered, indescribable; since what is in- 
credible is indescribable; pietas, Cic. (see above): volup- 
tas, Cic. (see above): incredibilem in modum, Cic. (see 
above): incredibile est, Cie. (see above), &c. ^ Compar. 
incredibilius, e. g. quod incredibilius videtur, id concedis, 
Sen. Ep. 92. ante med.: atqui hoc quoque incredibile est, 
imo incredibilius, ib. post med.: thus also, incredibiliora, 
Sen. Nat. Quest. iii. rz. N. B. Incredibile quantum, 
in an indescribable manner, i. e. uncommonly, extraordi- 
narily; incredibile quantum coaluere, Justin. xxxvi. 2. 
extr. II. Zncredulous ; incredibiles—cogentur credere, 
non verbis, sed exemplis, Apul. ad Asclep. post med. 
p. 93, 25. Elmenh. III. T'hat deserves no credit ; in- 
credibilis, imposque animi, inamabilis, illepidus vivo, ma- 
levolente ingenio vatus, &c., Plaut. Bacch. iv. 3, 3; or 
it may mean, of whom no one believes or ought to be- 
lieve any thing. 

IxcnEDÍBÍLÍTAS, àtis, f. (from incredibilis), — I. In- 
credibility; vel adumbrare (potest) patientiam (suam, sc. 
erga uxorem adulteram) pretextu incredibilitatis, Ulp. 
in Pand. xlviii. à, 29-1n.; or here it may mean, incre- 
dulity. HI. Incredulity; quam (necessitatem) ignora. 
tio aut ineredibilitas contemnit humana, A pul. ad Asclep. 
post med. p. 93, 12. Elmenh.: cf. Pand. from I. 

IxcnEDísirirER, adv. (from incredibilis), ?n an in- 
credible, indescribable manner, incredibly, indescribably, 
extraordinarilys Cic. Senect. 15: Cic. Or. iii. 45: Cic. 
Phil. i. 15: Cic. Att. viii. 7. 

IxcREDÍTUS, a, um, (from, in, neg., and part. credi- 
tus), disbelieved ; aut incredita vaticinia Cassandrw, 
Apul. de Deo Socr. post med. p. 52, 1r. Elmenh.: incre- 
ditam adhuc inertiam miratus est, Sen. Controv. v. 30. 
ante med. 

IxcnEDÜrYÍTAS, atis, f. (from incredulus), incredulity, 


nates | 


INCREDULUS 


hardness of belief; qui obstinata incredulitate sermonem 
ejus respuebat, Apul. Met. i. post med. p. 111, r8. El- 
menh.: pcenas incredulitate meretur, Paulin. Nol. Carm. 
vi. 95. 

INCREDÜLUS, a, um, (from in, neg., and credulus, a, 
um), I. Unbelieving, incredulous ; quodcunque ostendis 
mihi sie, incredulus odi, Hor. Art. 188: patronus, Quint. 
xii. 8, rr: increduli quidam, ib. xiii. 3, 11, incredulous 
persons. IL. Incredible; res, Gell. ix. 4. post in. 

INcnEDUNDUs. See Incredendus. 

INCREMATUS, a,um. See Incremo. 

IvcnEMENTÜLUM, i, n. (dim. of incrementum), « 
little increase; uteri, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 18. 
Elmenh. 

INcRÉMENTUM, i, n. (from incresco), I. That by 
which any thing grows; dentes, populi incrementa futuri, 
Ov. Met. iii. 103, seed : recruits or raw soldiers were called 
incrementum, i. e. augmentation, increase; incremento 
novare exercitum, Curt. v. r. prope fin. $. 39: 


magnorum prwfectorum et ducum hic incrementa sunt 
et rudimenta, from which, in time, come officers and 
generals, i. e. augmentation, increase. Il. Growth, 
increase, of persons, animals, plants, and. other. things, 
sige: of a vine; Cic. Senect. 15: of a river; Ulp. in 
Pand. xliii. 12, 1. $. 5: animalia parvi incrementi, Co- 
lum. viii. rs. post med. $&. 6, size: pisces minuti incre- 
| menti, ib. c. 17. prope fin. $. 14: arbores non magni in- 
| crementi, ib. xi. 2, 28: 
i. 18 (17). in.: virtus tua semper in incremento erit, 
Curt. ix. 3. ante med. $. 9: negat summo bono adferre 
incrementum diem, Cic. Fin. ii. 27. post med.: illis incre- 
mentis (dignitatis) fecit viam, &c., Vell. ii. 51: thus also, 
causam incrementorum patri fuisse, Suet. Vit. 3$: urbis, 
Liv. i. 44. extr.: ingenti incremento rebus auctis, ib. 33. 
extr.: hence, capere incrementum, to grow, increase; 

Urges luna incrementum capiat, Colum. ii. 10. med. 
|$. 24: ne foramina possint capere plus unius apis incre- 
isi cra ib. ix. 7. prope fin. $. 5, through which not 
more than one bee can creep ; where incrementum means 
the size: hence, r. Offspring or child ; Jovis, Virg. Ec]. 
iv. 49. 2. 4 figure of rhetoric, am advance from weaker 
lo stronger words or expressions; Quint. viii. 4. $. 3 and 
28. 

INCREMO, avi, 
burn, consume by burning; viginti centurionibus incre- 
matis, Flor. iv. 2. ante med. $. 24. 

IxcniPATÍO, onis, f. (from increpo), 
or calling out to any one: hence, 
tull. adv. Marcion. iv. 7. extr.; and v. 20. ante med. 

INCREPATIVE, adv. (from increpativus, from increpo, 
although increpativus probably does not occur), chidingly ; 
compellare aliquem, Sidon. Ep. vi. 9. 

INcnEPATORÍUS, a, um, (from increpo, are), chiding ; 
| nostra judicia, quz» nil mordax, nihilque minantur incre- 
patorium, Sidon. Ep. ix. 7. prope fin. 

IxcnEPÍTO, avi, atum, are, (freq. of increpo), i. q. in- 
crepo, £o make a noise by any means ; I. T'o call to or 
| upon, ery out; verbis, Liv. i. 7: vocibus, Ces. B. G. ii. 
| 30: increpitare atque incusare Belgas, ib. r5, to exclaim 
against them ; or this may mean, to upbraid: quid in- 
crepitas ? Virg. /En. x. 9oo, what dost thou call out? or, 
what dost thou chide or blame ? :estatem seram increpi- 
| tans, ib. Virg. Georg. iv. 138, crying out that the sum- 
mer, &c., or, blaming, complaining, &c.: quamvis incre- 
pitent socii, ib. Virg. /En. iii. 454, cry or call out, or, 
blame, are displeased with, &c.: dedit increpitans, ib. i. 
738 (742), crying out, exclaiming, sc. that he should take 
the cup or drink: hence, £o chide, blame, rebukes vesta 
| tem, Virg. Georg. iv. 138: tibi increpitarent, Propert. ii. 
20 (26), rz, blame: et speculo rugas increpitante tibi, 
Propert. iii. 13, 34. (iii. 27, 14), rebuking: hither may 
most of the preceding examples be referred ; especially, 
increpitare atque incusare, Cos.: again, aliquem segnitiae 
(al. segnitie), Sil. ix. 6: aliquem more, ib. viii. 264 : ali- 
cui ignaviam, Val. Max. iii. 3, 2. (extern.) II. To 
strike, beat; pectora dextra, Stat. Theb. x. 132: incre- 
pitato, i. e. ferito, Fest. 

IvcnEPÍTUS, a, um. See Increpo. 

INcniriTUS, us, m. (from increpo), i. q. increpatio ; 
e.g. ne prius, quam increpitu indignatum amorem reci- 
nendo placasset, Apul. de Deo Socr. post med. p. 52, 29. 
Elmenh.: jussu et increpitu demonia expellens, "'ertull. 
adv. Marcion. iv. 8. 

IxcnÉro, avi, atum, and more frequently ui, ftum, are, 
(from in and crepo), l. T'o make a noise, sound, ve- 
sound ; simul ut discus increpuit, Cic. Or. ii. 5: ut primo 
statim impetu increpuere arma, micantesque fulsere gla- 
dii, &c., Liv. i.25. ante med., as soon as the arms re- 
sounded, i. e. as soon as the shields were struck with the 
swords as a signal for the contest: corvorum increpuit 
exercitus alis, Virg. Georg. i. 382 : canis increpuit malis, 
Virg. /En. xii. 755, grinds his teeth: verberis ictu, to 
resound, Ov. Met. xiv. 821: grando increpat, Minuc. Fel. 
in Octav. 5, patters, rattles: manus, Propert. iv. 7, 12: 
inerepui hibernum, Plaut. Rud. prol. 69, have raised a 
storm, prop., have made the noise of a storm: quidquid 
increpuerit, Cic. Cat. i. 7; Cic. Pis. 41, whatever noise 
was made, i.e. at the least noise : clypeo, Virg. /En. xii. 

332, to make a noise with the shields, i. e. strike upon : 
also fig., fo sound, make a noise, be noised abroad ; simul 
atque increpuit suspicio tumultus, Cie. Mur. 10: terror, 
Liv. iv. 40: metus, Sen. 'l'road. 300. II. To make a 
noise at or against a person or things 1. With the voice, 
to call or ery out, call upon; increpare (i. e. increpabat) 
omnes, Liv. ii. ro, he called out to all, or upon all: hxc 
in regem increpans, Liv. i. £r. in.: heec indigna. miseran- 
daque cum apud timentes increpuisset, Liv. vi. 37. in.: 
also seq. accus. cum infin.; increpans, timeri hostes, Liv. 
lii. 3: insuper increpante,—habere, Liv. iv. 50: increpat 
ultro, Virg. /En. ix. 127; x. 278, cries out; and thus it 
may often be translated where it means, to blame: : dt ma 
often be rendered, /o blame or rebuke publicly or loudly, 
or simply, /o blame, upbraid, reprove, ^ vebuke, chide; et 
primores patrum et prioris anni consules increparent et 
novos consules, Liv. iv. r3. post med.: mollitiem, Liv. 
xxv. I8. med.: perfidiam, Cic. Q; Fr. 155: , Cic. 
Or. ii. 48: moras, Ov. Her. i. 82: nthm, Cic. 
[ Acad, iv. 23: ommes, Liv. ii, 1o. (see above): Phoebus 


as were | 
also the young sons of noblemen in Macedonia, ib. $. 42, | 


herbw validioris incrementi, ib. | 


atum, are, (from in and cremo), fo| 


I. A crying | 
II. A chiding ; 'T'er- | 


INCRESCO 


volentem prolia me loqui increpuit lyra (i. e. quodam lyrze 
sono), Hor. Od. iv. 15, 2: omnes bonos, Sallust. Cat. 21 
(22): filium, Plaut. Most. iii. 2, 63: thus also, i increpor 
a cunctis, Ov. Met. iii. 646: Quintius ait, consules im- 
merito increpari, Liv. iv. 13. post med.: increpitus, L» 
um, Liv. iv. 53: xxiii. 26: increpatus, Justin. xi. 3: 
hence fig., increpare boves stimulo, Tibull. i. r, 10 (30), 
for, to excite: pectus, Hor. Epod. xvii. 28, to astonish, 
frighten. 2. By other means, as, by striking ; increpuit 
unda latus, Ov. Trist. i. 4, 24. (i. 3, 126), dashes against 
the side: sonitus aures increpat, Enn. ap. Non. 4. n. 63. 
I1I. T'o cause to resound; hec (dicta) in regem incre- 
pans, Liv. i. 57. in. (see above): hec indigna miseran- 
|daque cüm apud timentes increpuisset, Liv. vi. 37. in. 
|! (see above): adspice quam sevas increpat aura minas, 
Propert. i. 17, 6: sonitum, Virg. /En. ix. 503: signum, 
Sil. v. 188: ignes, Sever. in /Etna 62: nubes, Ov. Met. 
xii. 51: lyram, Ov. Her. iii. r18;5 Ov. Am. ii. 11, 32, to 
play upon: hymenzum, Turpil. ap. Non. 4. n. 62: ne- 
mus increpuere cicada», Calpurn. Ecl. v. 56: manus, Ov. 
in Ibin 228. IV. T'o resound with or concerning any 
| thing; increpet absumtum nec sua mater Ityn, Propert. 
| iii. 8 (1o), ro. 

Ixcnzsco, evi, 3. (from in and cresco), I. To grow 
to or upon any thing; squamze cuti increscunt, Ov. Met. 
iv. 476: et fibris increvit opimum pingue, Pers. iii. 32: 
hic confixum ferrea texit telorum seges et jaculis increvit 
acutis (for in jacula acuta), Virg. /En. iii. 46, grew into 
pointed spears, i. e. trees or shrubs of which javelins were 
| made. II. 7'o grow, increase; ne, cum increverint 

(arbores), obumbrent, Colum. iii. 21. prope fin. 8. 11: 
audacia increscens, Liv. i. 33. extr.: morbus, Cels. iii. 2. 
in.: increscunt equora ventis, Ov. "Trist. i. 3, 107. . 45 
5): maxime cibo eget, qui inerescit, Cels. i. 3. extr.: jam 
| secunda respiratio increscat oportet, Quint. xi, 49: hoc 
| genus increscit ac fit manifestius, ib. viii. 4, 2: uno gradu 
| increverat, ib. $. 4: quam sententiam quotidie increscere 
| et invalescere videmus, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. med. 
$. 27: dolor increvit, Ov. Met. ix. 703: also, to take cou- 
"age; canis ingenti primum latratu. inhorruit ; moxque 
|increvit adsultans, &c., Plin. H. N. viii. 40. prope fin. 
8$. 6. Hard., where the earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
| ingruit for increvit. 

IxcnR&ETO, are, (from in and creto, are, and this from 
creta), smeared. or whitened with chalk or clay; faciem, 
Petron. 102. 

INCRETUS, a, um, (from in, neg., and part. cretus, a, 
um, from cerno), I. JNot sifted; furfures, Apul. Met. 
vii. med. p. 194, 37. Elmenh., coarse. II. Unsepa- 
rated, undivided; piper album cum sale incretum, Hor. 
Sat. ii. 4, 74: minium incretum candido pingui, Plin. 
| H. N. xxxvii. 6. post med. $. 23. Hard., where ed. Elzev., 
with other earlier edd., reads creditum enim candido, &c. 

IxcniwiNATÍO, Onis, f. (from in, neg., and crimina- 
| tio), ànnocence, blamelessness ; "Tertull. de Resurr. Carn. 
23. 

IwcmisPATYOo, onis, f. (from incrispo), « erisping of 
the hair ; Augustin. Ep. 112. ad Paulin. c. 22, ex Petri 
l3 3 

IwcnrsPo, are, (from in and crispo, are), £o crisp; et 
multa alia ornamenta Lie simulacra parietibus incris- 
pare, Tertull. de Idol. 8, e lect. Jun.: ed. Pamel. reads 
incrustare. 

IwcnUDrsco, ére, (from in and crudesco), i. q. cru- 
desco; e.g. incrudescit and incruduit occur in Notis Ti- 
ron. et Sen. ap. Grut. p. 9. 

INCRÜENTATUS, a, um, (from in, neg., and part. cru- 
| entatus, a, um, from cruento, are), «nbloody, not rendered 
| bloody; 'Ov. Met. xii. 497, where inque cruentatus is put 
for incruentatusque. 

IwcRÜENTE, adv. (from incruentus, a, um), «ritAowt 
blood, without bloodshed; vivere, Prud. Peristeph. x. (de 
St. Romano) 1094. 

INCRÜENTUS, a, um, (from in, neg., and cruentus, a, 
um), I. Bloodless, i. e. where no blood is or has been 
shed, that costs or has cost no blood ; prodlium, Liv. ii. 26: 
victoria, Liv. ii. 31: vii. 8. extr.: Sallust. Cat. 61 (64). 
II. Bloodless, that has mot shed his blood, without blood, 
without bloodshed; iles, Liv. viii. 29. extr.: exercitus, 
Sallust. Jug. 92 (97): Alexander Darium incruentus de- 
vicit, Liv. ix. 17. extr. 

INvcnusTATÍO, onis, f. (from aime «n. inerusting 
with. plaster, chalk, marble, &c.; quod observari et in 
inerustatione oportet, sc. parietis, Procul. in Pand. viii 
2, 13. extr., an overlaying, incrusting with plaster, Thar- 
ble, &c.: thus also, voluptuarie sunt (impense), que 
speciem duntaxat ornant, ut sunt viridia, et aque salien- 
tes, incrustationes, loricationes, picture, Paul. ib. l. r6, 

Rand avi, atum, are, (from in and crusto, are), 
to cover wilh a coat or rind, to encrust; ollam sapa et 
farre, Varr. R. R. iii. r4. extr.: parietem, Procul. in 
Pand. viii. 2, 13, to cover or encrust with plaster or mar- 
ble: hence, sincerum vas, fig., e. g. at nos virtutes ipsas 
invertimus, atque sincerum cupimus vas incrustare, Hor. 
Sat. i. 3, $6, qu. to daub over virtues with the names of 
vices. 

IxcÜnATÍo, onis, f. (from incubo, are), — L..4 M— 
upon eggs, & brooding; Plin. H. N. x. 84. $. 75, €. 86. 
$8. 77, and c. 60. prope fin. 8. 8o. II. Fig., «n 
ful possession; diuturna, Cod. Just. vii.:38, 3. ^ ^ — 

IxcÜnATOR, oris, m. (from incubo, are), — 
that lies any where; fani, "Tertull. de Anim. 49. 
One that keeps possession of any thing by oppression or 
injustice; aule Siculo, Macrob. Somn. Scip. i. 1o. extr.: 
imperii inenbator tyrannus dicitur, Serv. ad Virg. /En. 
vii. 266: fructus ab incubatoribus exigantur, from the 
unjust possessors, Cod. "Theod. xvi. to, 20. Lr 

IxcÜnATUS, us, m. (from incubo, are), « 
eggs, « brooding ; si incubatu tonuerit (ed. t 
ova pereunt, Plin. H. N. x. 24. 8. 78. ed. Eier 
Hard. reads ineubitu, in the same sense; as 
little after, citra incubitum, ed. Elzev. and. 

Ixcvnfro, onis, f. (from incubo, iai d. 
e.g. incubitioni datur initium, &c., 
$. 153 H but edd. Elzev., Hard., &c. read 10 

IxcnÍro, are, (freq. of incubo, are), o i 
any thing ; asini incubitant nonnisi spatiosa | 
H. N. viii, 43. post med. $. 68: and tl 


INCUBITUS 


eggs, to brood; Colum. viii. 14. post med. $. 9: thus also, 
incubitari ; incubitatus, a, um, Aving lain wpon any 
one; jam incubitatus es, Plaut. Pers. ii. 4, 13, (probably) 
i. q. stupratus es. 

INcunfrUs, a, um. See Incubo. 

IxcÜniTus, us, m. (from incubo, are), i. q. incubatus, 
a lying upon; dextri lateris incubitu, Plin. H. N. xxviii. 
4. prope fin. $. 14, on the right side: hence, « sitting upon 
€ggs, « ing; citra incubitum, Plin. H. N. x. 54. 
8$. 75: si incubitu tonuit, ova pereunt, ib. ed. Hard., 
where the earlier edd. have incubatu. 

Ixcino, onis, m. (from incubo, are), I. One who 
lies upon any thing, as, upon goods, to guard them ; cum 
modo incuboni pileum rapuisset, thesaurum invenit, Pe- 
iron. 38, where perhaps Orcus (or Pluto) is meant, to 
xvhom a helmet was generally ascribed ; and pileus means 
here, a helmet: hence, II. The nightmare; "Tertull. 
de.Anim. 44: Scrib. Larg. 100: Col. Aur. Chron. i. 3. 

IxcÜno, avi, atum, and ui, itum, are, (from in and 
cubo, are), I. To lie any where, also perhaps simply, 
1o lie; in fano, Plaut. Curc. i. t, 61: super tomentum, 
Sen. de Vita Beata 25. Also with a dat., accus., and 
ablat.; pellibus, Virg. /En. vii. 88: cortici, Liv. v. 46: 
Jovi, in the temple of Jupiter, Plaut. Curc. ii. 2. 16, sc. 
to receive a response of the oracle; for the ancients used 
to sleep in the temples of their deities, in order there to 
receive some communication from them : to this there is 
a reference in the above-quoted passages, Virg. /En. vii. 
88: Plaut. Curc. i. r, 61: vesti, Justin. xxiii. 1: pur- 
pura atque auro, Sen. T'hyest. 909: tabernulam quandam 
incubat, in à hut, Apul. Met. vii. ante med. p. 190, 30. 
Elmenh.: jugum incubans (ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads incumbens): mari, Plin. H. N. vi. r7. ante med. 
$. 20: humero incubat hasta, Ov. Met. vi. 593: haustus 
Palladios incubuit, Stat. heh. vi. 576; unless this is 
from incumbo : omnia in contrarias incubant partes, Plin. 
H. N. ii. 54. prope fin. $. 55: omnia animalia a dextris 
partibus incedunt, sinistris incubant, ib. xi. 45. post med. 
$. ros: especially, r. T'o /ie any where or upon any 
thing for a continuance ; ovis, Colum. viii. 8. post in. 
$. 45 or, fetibus, i.e. ovis, ib. viii. 5, 105 or, ova, Plin. 
H. N. ix. ro. med. $. 12: Varr. R. R. iii. 9g. ante med. 
$. 9: Petron. 33, to sit upon the eggs, i.e. to brood, to 
hatch: thus also, pullis, e. g. matrices quz ovis vel pullis 
incubant, Colum. viii. 8, 4: hence, ova, qu: incubantur, 
Varr. R. R. iii. 9. post med. $. 12: ova incubanda subji- 
cere, Plin. H. N. x. 53. prope fin. $. 24, and c. 59. $. 79: 
ova incubari utilissimum (est), ib. 24. $. 75: ova cepere 
incubari, ib.: ova incubita, ib. xxix. 3. ante med. 8$. 1r, 
sat upon: also, incubare simply, without ovis or ova, to 
brood, Varr. R. R. iii. 9. $. 6 and 10: iii. 10. $. 3 and 6: 
Colum. viii. 5, 5: viii. 14. $. 6 and ro: Plin. H. N. x. 
59. $. 79, several times, and c. 60. $. 79, several times: 
so also of bees, £o breed, bring forth young; nam nisi in- 
eubavere, favos lividos faciunt, Plin. H. N. xi. 16. ante 
med. $. r5: quod certum est, gallinarum modo incubant 
(apes), ib. post med. 8. r6: thus also, tempore procedente 
instillant (apes) cibos atque 1ncubant, ib.: hence fig., in- 
cubantem Italie, Flor. ii. 6. extr., that remained long in 
Italy: pecunizm, Cic. Cluent. 26, to brood over, in order 
to watch or to enjoy it: auro defosso, Virg. Georg. ii. 
507: divitiis, Virg. /En. vi. 610: aureos folles incubabat, 
Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 32. Elmenh., of a rich 
but covetous man: themati, to think upon or study a 
subject on which one is about to write; huic eram the- 
mati incubaturus, Sidon. Ep. i. 11. in.: especially of those 
who possess any thing unjustly ; Ascon. ad Cic. Verr. i. 
48: also of things without life; ponto nox incubat atra, 
Virg. /En. i. 89 (93) : incubat moestw dolor, Sen. Hippol. 

9: ineubat menti dolor, ib. 268 : macies et febrium co- 

ors incubuit terris, Hor. Od. i. 3, 31, which however 
seems to be from incumbo. 2. T'o reside, dwell, abide at ; 
Erymantho, Ov. Her. ix. 87: hoc genus bestie lucos——et 
specus—incubare, Apul. Met. iv. med. p. r5o, rs. El- 
menh. 3. T'o be near or contiguous to, to border upon ; 
ccelum incubat urbi, Val. Fl. ii. 494: jugum incubans 
mari, Plin. H. N. vi. 17. $. 20. (see above): incubuere 
tam longo svo, alibi processere litora, &c., ib. iii. 1. extr. 
$. 3, were contiguous (to the bank); unless this be from 
incumbo. Il. To lean or fall upon; gladio, Sen. Hip- 
pol 259. N.B. "The perf. incubui, &c. may frequently be 
from incumbo : this latter means, to lay ; incubo, to lie. 

Ixcünus, i, m. (from incubo, are), i. q. incubo, onis, 
(see Incubo, onis), I. The nightmare. II. i. q. Syl- 
vanus and Faunus, who was said to lay wait for women, 
and to lie with them; audisse confirmant, Sylvanos et 
Faunos, quos vulgo incubos vocant, improbos sepe exsti- 
tisse mulieribus et earum adpetisse ac peregisse concubi- 
tum, Augustin. Civ. Dei xv. 23. post in.; but in the end 
this may mean, the nightmare, or, a chimerical kind of 
being. 

IxcUpo, di, sum, 3. (from in and cudo, ere), £o work 
on an anvil, fabricate ; incusa. auro dona, Pers. ii. 52, 
wrought gold; unless this mean, rough, i. e. set with 
golden figures. We find also incusus lapis, Virg. Georg. 
l1. 275, unless this mean, unwrought, rough, not smooth ; 
in either case we may perhaps, with Servius, understand 
a stone for a handmill. 

Ixcurcamío, onis, f. (from inculco), a treading in, in- 
eulcating; spem erigimus, fiduciam figimus, disciplinam 
preeceptorum nihilo minus inculcationibus densamus, T'er- 
tull, Apol. 39. post in. 

* Ixcurcaronm, oris, m. (from inculeo), one that tram- 
ples upon; diaboli, Tertull. adv. Gnostic. 6. 
- IwcurLoo, avi, atum, are, (from in and caleo), £o tread 
er eram doum. close, to tread in; aream, Colum. ii. 20 
(19): semen obrutum pavicula, ib. xi. 3, 34: foramen 
cinere, Pallad. i. 35, 8, to cover: also, £o stuff in; lanam 
morsibus canis, Plin. H. N. xxix. 2. post in. $. 9, into a 
wound occasioned by the bite of a dog: pannos, sc. into 
& wound, i. e. to stuff, Colum. vi. 12, 2: solum lapidibus 
unire, ib. viii. r5, 3: also, fo make thick 


any thing, to cover thickly with any thing; quidquid 
nimis inculeatum obsitumqne aliqua re erat, —id squalere 


ur, Gell. ii. 6. extr. : hence fig., I. To stuff or 
eram in; verba Graca, Cic. Offic. i. 31: postrema, Cic. 
Or. 18. extr.: inania verba, Cic. Or. 69 : also, to enlarge 
cya tcr sa vss &egzcérvuzev inculcatum crebris 


Att. xvi. 3. .. II. To inculcate, 


INCULPABILIS 


impress forcibly ; tradatur, vel etiam inculcetur, Cic. Or. 
i. 28: aliquid memorie judicis, Quint. vi. 4. post in. 
$. 5: inculearisne, ut——nominaret ? Cic. Vat. 11, would 
you have pressed him to? III. To urge or force 


cata, Brut. in Ep. Cic. ad Brut. 16. post med.: se ali- 
cujus auribus, Cic. Or. ii. 5, obtrude upon one's ears, 
with disputations, &c.: quibusdam non dabo, quibusdam 
offeram, quibusdam etiam inculcabo, Sen. de Vita Beata 
24. N. B. Deinde similiter dolium completur tabulatis 
ollarum spisseque vinaceis inculcantur, Colum. xii. 43, 
II. (xii. 45, 3.) ed. Gesn., where ed. Schneid. has deinde 
similiter doliis exstruuntur olli et spisse incaleantur, and 
here observe incalcantur for inculcantur. 

IxcurPanÍLrI, e, (from in, neg., and culpabilis), «n- 
blameable ; numen, Prud. Apoth. 1015: mores, Avien. 
in. Arat. 28: inculpabiles et irreprehensibiles vivimus, 
Arnob. ii. ante med. p. 67. Herald. (al. p. 53): lapis, 
Solin. 3o (43), without blame, without faults, without 
imperfections. 

IxcurPATIM, adv. (from in, neg., and culpatim, from 
culpa, although culpatim perhaps does not occur), i.e. sine 
culpa; e. g. qui—inculpatim ad calcem terminumque mi- 
liti; pervenerint, Cod. 'Theod. vi. 30, 20. 

INcurPATUs, a, um, (from in, neg., and part. cul- 
patus, a, um), o/ameless, inculpable ; sed vita fidesque in- 
culpata fuit, Ov. Met. ix. 672: sicut omnis culpe pri- 
vatio inculpatum facit. Inculpatus autem instar est ab- 
solute virtutis, Gell. ii. 6. med. 8. ro : non omnino inculpa- 
tum neque indesidem visum esse, cujus corpus, &c., ib. vii. 
22: mores inculpati atque emendatissimi, Arnob. ii. post 
med. p. 96. Herald.: inculpatissimus, e. g. vita inculpa- 
tissima, Gell. xiv. 2. post in. $. 4. 

IxcurTmr, adv. (from incultus, a, um), inelegantly, 
uncouthly, roughly, clownishly ; vivere, Cic. Quint. 18 : 
partim in tuguriis, alios incultius vagos agitare, Sallust. 
Jug. 19 (22): procul a mari incultius agebant, ib. 89 
(94): and thus in speaking; dicere, Cic. Brut. 28: Cic. 
Or. 9. 

INcuLTUS, a, um, (from in, neg., and part. cultus, a, 
um), uncultivated, unpolished, inelegant, wnadorned, rude s 
ager, Cic. Rosc. Com. 12, uncultivated: via, Cic. Brut. 
74; unpaved: regio, uncultivated, Cic. Nat. D. i. r0: 
solum, Cic. Brut. 4: quid incultius oppidis? Cic. Pro- 
vinc. 12, unadorned, uninhabited, or, unpolished : incul- 
tus ut vita, sic oratione, Cic. Brut. 3r, rude, unmanner- 
ly: parsimonia, Cic. Quint. 30: ingenium, Hor. Ep. i. 
3, 22: com, uncurled, uncombed, disorderly, Ov. Fast. 
ii. 470: thus also, canities (Charontis) inculta jacet, 
Virg. /En. vi. 300, uncombed, disorderly: hument in- 
culte fonte perenne gens, Ov. Her. viii. 64, filthy, 
squalid: homo, Cic. Red. Sen. 6, uncouth: in picturis 
alios—inculta— delectant, Cic. Or. rr. in.: versus, Hor. 
Ep. ii. r, 233, unpolished, rough : incultos adiit Lestry- 
gonas, "Tibull. iv. r, 59, savage, wild. 

IxcuLTUS, us, m. (from in, neg., and subst. cultus), 
I. Want of cultivation; ingenii, Sallust. Jug. 2: thus 
also, honorum, Liv. xlii. 12. extr. II. Squalor, filthi- 
ness; sed incultu, tenebris, odore feda atque terribilis 
ejus facies est (de carcere T'ulliano), Sallust. Cat. 55 (58). 

Ixcumza, :, f. (from incumbo), an impost, i. e. a 
small cornice surmounting a, pier or pilaster, and. serving 
as a base for the construction of an arch ;. Vitr. vi. r1. 

IwcuMno, ubui, ubítum, 3. (from in and cumbo, 
which is from cubo), I. T'o lay one's self upon, lean 
or vecline upon; toro, Virg. /En. iv. 650: remis, ib. v. 
I8: Olive tereti, upon a staff of the olive-tree, ib. Ecl. 
viii. 16: ad aliquem, Ov. Met. ix. 385, to turn towards : 
super brachium, Petron. 54: in aliquem, to lean, recline 
upon; linquente animo in eum, a quo tenebatur, incu- 
buit, Curt. vi. 9. prope fin. &. 335; or, alicui, e. g. advo- 
cato, Quint. xi. 3, 132: Herculi ether incubuit, Sen. 
Herc. (Et.3764: convexitas cardini suo, hoc est, terree 
undique incumbit, Plin. H. N. ii. 64. $. 64: in gladium, 
Cic. Invent. ii. 41; or, gladium, Plaut. Cas. ii. 4, 29: 
Lucil. ap. Non. 9. n. 19; or, gladio, Auct. ad Her. i. 11; 
or, ferro, Phaedr. iii. 10, 33, to stab himself: arma sua, 
to lean upon his arms, Sallust. Fragm. ap. Serv. ad Virg. 
JEn. ix. 229: hence,  r. T'o fall down upon; armo, 
Virg. /En. x. 894: Pergamum (llium) incubuit sibi, 
Sen. 'Troad. r4, fell in ruins. 2. To come upon, fall 
"upon; incubuere trabes, Val. Fl. v. 165: sevior armis 
luxuria incubuit, victumque ulciscitur orbem, Juv. vi. 
292: febrium cohors incubuit, Hor. Od. i. 3, 31. 3. 
To press or lean against ; laurus incumbens aree, Virg. 
JEn. ii. 214 : silex l»vum incumbebat ad amnem, ib. viii. 
236: Hellespontus—mare incumbit, Plin. H. N. v. 32. 
in. $. 40, joins the sea, flows into the sea: onera que in 
parietem incumbant, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 28. 4. 
Especially fig., £o «pply one's self to, pay attention to, 
take pains with or at; in bellum, Cws. B. G. vii. 76: in 
aliquod studium, Cic. Or. i. 8. ad laudem, Cic. ad Div. 
x. I0: in causam, Cic. Phil. iv. $: in remp., Cic. ad 
Div. x. r: ad uleiscendas injurias, Cic. Phil. vi. 1: huc 
igitur incumbat orator, Quint. vi. 2. $. 7: ceris et stylo, 
Plin. Ep. vii. 27. med. $. 9: si nihil objicietur, patronus 
quidem in hoc vehementer incumbet, Quint. vii. 2, 33: 
rogandis legibus, Flor. iii; r6: cogitationi, Auct. Dial. de 
Or. (ad Tacit.) 3: studiis, Claud. de Consul. Mall. 
"Theod. 64: labori, Sil. iv. 820: thus also, ut eos, qui 
audiant, quocunque incubuerit, possit (orator) impellere, 
Cic. Or. iii. r4. extr.: voluntatum inclinatio incubuit ad 
bonum virum, Cic. Mur. 26, has leaned towards : in C:e- 
saris cupiditatem, Cic. Att. v. r3. extr.: hi mores ad 
nimiam lenitatem et ad ambitionem incubuerint, pay at- 
tention to, or, are inclined to, Cic. Q. Fr. i.r, 3. Also, 
in illo incumbat, Cic. Q. Fr. iii. 8. extr., where Ernesti 
rejects in; but it may remain, thus, in illo, sc. Milone, 
takes pains in respect of him. — It may also be rendered, 
to be inclined. to, ov, to. lean. towards ; ad. lenitatem, Cic. 
(see above): in Cisaris cupiditatem, Cic. (see above): ad 
bonum virum, Cie. (see above). Also with an accus.; 
haustus Palladios incubuit, Stat. Theb. v. 575, which 
passage is already quoted under incubo, are. : 
with ut, e. g. inoubuit, ut dicerent, Liv. x. 15, paid at- 
tention. s. 7o put a finishing stroke (o any thing ;. rei, 
Liv. ii. r6: thus also, inclinato judici, Cic. Or. ii. 79. 
extr.: fato, to further, hasten, Virg. /En. ii. 653. 6. T'o 


| in Pand. xxxix. 2, 28. (see above). 
upon ; oculis imagines, Cic. Nat. D. i. 39 : libertas incul. | 


N. B. Also. 


| videtur, Solin. pref., or i. 
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cedoniam, Liv. xxxi. 31: tempestas sylvis, Virg. Georg. 
ii. 311: thus also, Hellespontus incumbit mare, Plin. H. 
N. (see above): onera, quz in. parietem incumbunt, Ulp. 
II. To iie, or lie 
on or upon any thing ; preda, super quam solus incumbis 
(fig.), Petron. 8o: hence, to be incumbent upon «s a 
duty ; judici enim omnium rerum officium incumbit, quae. 
cunque in judicio versantur, &c., Ulp. in Pand. xxi. r, 
25. post med.: adcusandi necessitas incumbet domino 
servum suum, Ulp. in Pand. xlviii. 2, 5: ei incumbit 
probatio, qui dicit, non qui negat, Paul. ib. xxii. 3, 2. 
N. B. Incumbo, are, e. g. incumbandi, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 23. post in.; but this perhaps ought to be read 
inceumbendi, or rather, incubandi, which latter is the 
reading of ed. Haloand.: some edd. have adcubandi. 

INCUNABÜLA, orum, n. (from in and cunabula), d; 
That which is in. the cradle, the cradle-bed ; fasciis opus 
est, pulvinis, cunis, incunabulis, Plaut. 'Truc. v. t35 or 
it may mean, the cradle-band : and thus Plaut. Amph. 
V. I, 52, neque eum quisquam colligare quivit incunabu- 
lis, unless we would read in cunabilis, in the cradle: 
hence, II. 4 cradle ; impigrum juvenem et jam inde 
ab incunabulis imbutum odio tyrannorum, Liv. iv. 36, 
from the cradle, i. e. from childhood, from the first years : 
hanc (proscriptionem) vero, quz» ad eorum liberos atque 
infantium puerorum incunabula pertinet, nisi, &c., Cic. 
Rosc. Am. $3. ante med., children's cradles, i. e. their 
extreme youth : de oratoris quasi incunabulis dicere, Cic. 
Or. 13. extr., first introduction or entrance: /he cradie, 
fig., i. e. birth-place ; nostra, Cic. Att. ii. 15: Jovis, Ov. 
Met. viii. 99: hence, fig., /he origin or beginning of « 
thing ; doctrin:e, Cic. Or. i. 6 : velut incunabula discendi, 
Quint. prooem. $. 6: de oratoris quasi incunabulis dicere, 
Cic. Or. 13. (see above): jam inde ab incunabulis, i. e. ab 
initio, Liv. (see above). 

IxcuNcTABÍLIS (INcoNTABILIS), e, (from in, neg., 
and cunctabilis, from cunctor, although cunctabilis itself 
probably does not occur), that admits not of doubt or de- 
[ay ; illud quoque incunctabile est, ut, si res exigat,— 
testimonium dicant, Arcad. in Pand. xxii. z, 21. 

INCUNCTANS, tis, (from in, neg., and part. cunctans, 
from cunctor),i. e. non cunctans, wnhesitating, not de- 
laying ; fides, Paul. Petroc. de Vita Martin. v. 132. 

INcuNcTANTER 0r INCONTANTEn, adv. (from incunc- 
tans or incontans, from in, neg., and cunctor or contor, 
ari), without delay, hesitation, or doubt ; incontanter et 
paulo liberius respondit, Apul. Met. ix. post med. p. 234, 
5. Elmenh. : cum——incunctanter fateretur, Lactant. i. 15. 
prope fin. $. 26 : at ille incunctanter adcepit (cotem) ac 
secuit, ib. ii. 7, 8: incunctanter ac fortiter subeat, ib. vi. 
12. post med. $. 23: incunctanter debet ei permitti, Ulp. 
in Pand. xl. 2, 20: et solidorum frontes incunctanter ab- 
solvit, Mart. Cap. ii. post in. 

INcuNcTATUS Or INcoNTATUS, a, um, /hat delays 
not; at ille incontate statim conferto vestigio domum 
penetrant, Apul. Met. v. ante med. p. 218. Vule.: but 
ed. Elmenh. p. 162, 113, reads incontanter. 

INcÜripUs, a, um, (from in, neg., and cupidus, a, 
um), i.e. non cupidus; e.g. majores nostri incupidiores 
liberum fuere, Afran. ap. Non. 9. n. 1; or it may also be 
i. q. cupidus. 

INCURABÍLIS, e, (from in, neg., and curabilis), 
That cannot be mursed or tended. lI. Zncurable. 
do not know that it occurs. 

INCURATUS, a, um, (from in, neg., and part. curatus, 
a, üm), e. g. quod aut imperfectum videretur aut incura- 
tum, I. Aot cared for; Vopisc. in Aurel. 28. 1. 
ANot healed ; stultorum. incurata pudor malus ulcera ce- 
lat, Hor. Ep. i. 16, 24. 

INcURÍA, cw, f. (from in, neg., and cura), want of care, 
carelessness, negligence ; rei, Cic. Amic. 23: virtutis, 
Cato ap. Ammian. xvi. 5: capilli, "Tertull. de Ponit. 
extr.: Dei, Tertull. adv. Marcion. iv. 15. med.: also with- 
out a genit.; milites—incuria, fame, morbo, vastitate 
consumti, Cic. Province. 3. in.: non ego paucis offendar 
maculis, quas aut incuria fudit, aut, &c., Hor. Art. 322 : 
cuncta passim jacentia et incuria confusa, Apul. Met. vi. 
post in.: capillus—inenodabilis diutina incuria, ib. Apol. 


T. 
I 


| post in. p. 276, 16. Elmenh.: cf. Apul. Met. vi. in.; and 


Apol. post in. p. 273. Elmenh. 

INCURÍOSE, adv. (from incuriosus), earelessly, megli- 
gently; Liv. viii. 38: Gell. i. 7. in.: ii. 6. in.: ii. 28. 
extr., and 30. med.: acit. Hist. i. 13: incuriosius, e. g. 
sed in hoc quoque providens natura facile nascenti——in- 
curiosius semen dedit, Plin. H. N. xvi. 26. post med. 
8. 465 and 'l'acit. Hist. iv. 28: Apul. in Apol. post in. 
p. 274, 41. Elmenh. 

INcUnYOsus, a, um, (from in, neg., and curiosus, a, um), 
I. Careless, negligent, unconcerned ; in capite comendo, 
Suet. Aug. 79: also seq. ablat.; incuriosos serendis fru- 
gibus, T'acit. Ann. xiv. 38: Ptolemxo Jub:e filio juventa 
incurioso, "acit. Ann. iv. 23: agnus incuriosus, Apul. 
Flor. post in. p. 341, 9. Elmenh., careless, where some, 


probably without need, explain it, *fat,' as being derived 


from curio and curiosus, lean ; see Curio and Curiosus : 
the passage in Apuleius is, unde (aquila) rostro transfo- 
diat, unde unguibus inuncet, vel agnum incuriosum vel 
leporem meticulosum, vel quodcunque, &c. Also with a 
genit.; recentium, "Tacit. Ann. ii. 88, i. e. in rebus re- 


| centibus: imperii proferendi, "acit. Ann. iv. 32 : fame, 


Tacit. Hist. i. 49: thus also, proximorum, Plin. Ep. viii. 
20. in.: rerum antiquarum, Gell. vi. z. in. II. Care- 
less, negligent, i. e. not made or done with care; finis, 
"Tacit. Ann. vi. 17: historia, Suet. Galb. 3: incuriosum 
III. Fat ; agnus, Apul.; 
but see I. 

INcummOo, cucurri and curri, cursum, (from in and 
curro), 3. o run to or upon, whether in «a friendly man- 
ner or otherwise ; in me incurrit, Cic. Att. ii. 12. in., ran 
to me: qui in me incurrit et incidit, Cic. Planc. 7, press- 
es upon me: hence, I. T'o assail, assault, attack ; 
seq. dat. or accus., also in; e. g. cornibus, Liv. xxviii. 15 : 
muris, Sil. xiii. 179: armentis, Ov. Met. vii. 46: Man- 
ris, Sallust. Jug. ror (107). Cort., where other edd. read 
Mauros: eos, Sallust. Fragm. ap. Rufin.: novissimos, 
Tacit. Ann. i. $1: latus, Tacit. Ann. ii, 17: in Romanos, 
Liv. v. 49: in latus hostium, Liv. xxvii. 48: also abso- 
lute; suosque jam incurrentes tuba revocavit, Nep. 


press upon, fall upon ; in hostem, Liv. xxx. 34: in Ma- | Chabr. 1: also, in aliquem, fig., i. e. to censure, T'rebon. 
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in Ep. Cic. ad Div. xii. 16. extr. II. To make an ir- 
ruption or inroad ; in Macedoniam, Liv. xxvi. 25: vastet 
ea loca, in quz incurrerit, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
10. med. III. 7Z'o dash against, hit upon; in genus 
injustiti:e, Cic. Offic. i. 9: qui nusquam incurrat, Cic. ad 
Div. ix. 2: qui in me incurrit, Cic. Planc. 7. (see above): 
modo ne illa exceptio in aliquem incurrat bene meritum, 
Cic. Att. v. 4. prope fin., happen to, or, injure. IV. 
To come or fall upon, as, in writing, reading, speaking, 
&c.; in aliquem, Cic. Sext. 6: in aliquid, Cic. Or. 1i. 
42: in memoriam, &c., Cic. Brut. 69: in illummet an- 
num, Cic. Leg. i. 3. V. To happen, occur, befall ; 
subcesiva quedam tempora incurrunt, quz ego perire non 
patior, Cic. Leg. i. 3. post med.: hwsitatio incurrebat, 
Papin. in Pand. xxxix. 6, 41. ante med.: nec ullam esse 
disputationem, in quam non aliquis locus incurrat, Cic. 
"Top. 21, suits: casus, qui in sapientem potest incurrere, 
Cic. Tusc. v. 10. VI. To fall, fall out (at « certain 
time); quem in diem incurrat, sc. the paroxysm of the 
fever, Cic. Att. vii. 7. post in.: navigatio, que incurrebat 
in ipsos Etesias, Cic. ad Div. xv. 11. extr.: natalem in- 
currentem Circensibus, Suet. Tiber. 26. VILTO 
border upon, be contiguous to; agri, qui in publicum in- 
currebant, Cic. Agr. ii. 30. VIII. To occur to, strike, 
fall into ; in oculos, Cic. Att. xii. 21. post med.: Cic. ad 
Div. ii. 165 or, oculis, Sen. Benef. i. 5. post in., to strike 
the sight, become seen, be visible: in crimen, Cic. Planc. 
38: in fraudem, Cic. Offic. iii. 13: in reprehensiones, 
Cic. Fin. i. r: in morbos, in damna, in dedecora, Cic. Fin. 
i. I4. post med.: in odia, Cic. Offic. i. 42: sed incurrit 
hac nostra laurus non solum in oculos, sed jam etiam in 
voculas malevolorum, Cic. ad Div. ii. 16. post in.: peri- 
culum, to fall into danger; alioquin plus petendi peri- 
culum incurrimus et causam perdimus, Paul. Sentent. i. 
13, 5: et nihil vitii mulier incurrit, Ulp. in Pand. xxiv. 
I, I3. ed. Haloand., where other edd. have, et nihil 
vitium mulieris incurrit: hence, £o commit or do wrong ; 
aliquid, Lamprid. in Alex. Sev. 12 : thus also, in crimen, 
to commit, Cic. Planc. 38. (see above). N. B. Incursus 
angor, anguish or torment fallen upon a person; e vin- 
culo incursi angoris elaqueat, Sidon. Ep. viii. 9. post in. 
N. B. Incurrere aliquam, for concumbere cum aliqua 
(virgine), Apul. Met. x. post med. p. 250, 6. Elmenh.: 
the words are, verebatur mater, ne quo casu caloris juve- 
nilis impetu lapsus nescius nesciam sororem incurreret, 


prop., fall upon her, or, assault her in an unchaste man- | 
N. B. Respecting the tenses; we find incucur-| 
|anvil: hence fig.; eandem incudem tundere, Cic. Or. 
incurristi, Cic. Or. 67. in.: incurrisse, Liv. i. | 


ner. 
rerunt, Liv. xxviii. r5. post in.: incucurrerat, Liv. xxvii. 
18. extr.: 
37: Cic. Sext. 6. 

INcunsa'rÍo, onis, f. (from incurso, are), i. q. incur- 
sio; Non. r. n. 213. 

IwcunsAx, àcis, (from incurso, are), /hat makes fre- 
quent inroads ; contra incursaces Massagetas, Sidon. Ep. 
viii. 12. ante med. 

INcunsiM, adv. (from incurro), with a run, quickly; 
rem omnem propero incursim perdere, Cecil. ap. Non. 2. 
n. 448. . 

Iwcunsio, onis, f. (from incurro) « running to or 
against; atomorum, Cic. Nat. D. i. 41: hence, T; 
zn. hostile atlack, assault ; incursionem atque impetum 
armatorum, Cic. Cacin. 15. extr.: hence fig.; seditionis, 
Cic. Cluent. 37. in.: and hither we may partly refer 
TL IL. 4n irruption or inroad into à country ; in- 
cursionem facere in fines, Liv. i. rr; or, in agrum, ib. 
32: prohibere hostes ab incursionibus, Ces. B. G. vi. 10: 
qui subitas hostium incursiones sustinerent, Hirt. B. G. 
viii. rr. extr.: molientes incursionem Parthos arceri, 
Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 32. 

IxcunsfrTo, are, (freq. of incurso), i. q. incursare, 

l. To attack, assuult, rush upon ; in aliquem, Sen. de 
Vita Beata 27: also absolute, ib. de Ira ii. 35. 1I. 
To dash against, clash with ; ib. Ep. 110. 

Ixcunso, avi, atum, are, (from in and curso, or freq. 
of incurro), i. q. incurro, fo rwn £o or upon, to run 
against ; ineursant ramis, Ov. Met. i. 303, to or upon 
the boughs: rupibus, on the rocks, ib. xiv. 190 : hence, 
l. To run upon, assault or attack in an hostile man- 
ner, with in, or a simple accusative, or a dative; in 
agmen Romanum, Liv. xxxvi. 14: in hostem, Liv. viii. 
38: in aliquem, Plaut. Bacch. v. 2, 29: in latera, Liv. 
XXV. 35: in aciem, Liv. iii. 70: aciem, Tacit. Hist. iii. 
18: agros, Liv. v. 31, to fall upon, make an irruption 
into: aliquem pugnis, Plaut. Rud. iii. 4, 16: ubi vivos 
homines mortui boves (i. e. corium boum) incursant (for 
verberant), ib. Asin. i. r, 22: me boves incursent, ib. 
Aul. ii. 2, 57: thus also, aura incursat corpora, Sever. in 
JEtna 351: pauperiem alicujus, Apul. Met. ix. post med. 
p. 233; 27. Elmenh.: in cujusque fortunas, in amicos at- 
que inimicos, Auct. ad Her. iv. 39: also absolute; quod 
si febris nondum incursat, comes on, attacks, Cels. iii. 22. 
post med.: hence, passivé ; agmen incursatum ab equiti- 
bus, Liv. xxiv. 41: eo contemtionis descensum, ut ne 
duce quidem Romano incursarentur, sed temeritate ob- 
sidis, tot per annos inter mancipia habiti, "acit. Ann. 
xv.I: hence fig.; incursabit in te dolor meus, Cic. Att. 
xii. 41, will come upon thee: pestilentias et siccitates, 
bella, frugium inopiam, locustas, mures et grandines, res- 
que alias noxias, quibus negotia incursantur humana, 
Arnob. r. post in. p. 4. Herald. (al. p. 3). II. To dash 
or strike against ; rupibus, Ov. Met. xiv. 19o. III. 
To fall into, occur to, meet ; oculis vel auribus, Quint. x. 
3. prope fin. $. 28, strike the eyes: thus also, propter in- 
cursantia, sc. in oculos, or, oculis, e. g. tenuibus multisque 
membranis eos (oculos) natura composuit—lubricos prop- 
ter incursantia et mobiles, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. £4. Hard.: hence, lana ovis nigre, cui nullus alius 
color incursaverit, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. 8. 28, 
mixed with no other colour: thus also, reliqua parte ni- 
gra, albis incursantibus respersum guttis, ib. xxix. 4. post 
med. $. 27. 

INcunsSUS, us, m. (from ineurro), I. A4 running 
in, as, of a river into the land; propter fluminis incur- 
sum, Flin. Ep. x. 73: of blood into the sea; Lucan. vii. 
700: incursu undarum gravis unda, tonitribus sther, 
Ov. Met. xi. 496, becomes dangerous by means of the 
dashing of its waves (against the ship): hence, II. 4n 
assault, an attack ; equitum, Ces. B. C. i. 71; and Cic. 
Coecin. 8: Cos. D. G. vii, 36: "Tacit. Hist. iii. 9: primo 
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impetu, at the first attack, Liv. ii. 25 : thus also, lupo- 
rum, Virg. Georg. iii. 407: hence fig.; morborum, Quint. 
Decl. viii. 9: tempestatis, ib. ix. 4: tempestatum, Quint. 
X. 7, 3: nec arescere ventis sinunt, aut solis incursu pati- 
untur exuri (fimum), Colum. i. 6. prope fin. &. 23: ubi 
magna vis et incursus est pluviarum procellarumque, ubi 
frequentibus aquis vitis labefactatur, &c., ib. iv. 18, 7: 
undarum, Ov. (see above). III. i. q. cursus, & run- 
ning; unde equis tolutim capere incursus traditur arte, 
Plin. H. N. viii. 42. extr. $. 67, where capere incursus 
seems to mean i. q. currere ; the Codd. have capere in 
cursu; hence Harduin would rather read capere inces- 
sum. 

Ixcunva Yo, onis, f. a bending, curving; flagello in- 
fra relicto et nasci coacto incurvatione materie, Plin. H. 
N. xvii. 23. med. $. 35, 25. 

Ixcunvrsco or INcunvisco, ére, (from incurvus), £o 
bend or curve; baccarum ubertate incurvescere, Cic. Or. 
iii. 38. med. e poeta. 

IxcuRviCERVICUS, a, um, (from incurvus and cer- 
vix), having a crooked or wry neck; pecus, Pacuv. ap. 
Varr. L. L. iv. 15 et ap. Quint. i. 5 (9). prope fin. $. 67 
and 7o. 

Ixcumvo, avi, atum, are, (from incurvus), £o bend, 
curve ; bacilum, Cic. Fin. ii. rr: arcus, Virg. /En. v. 
500: robur et olea incurvantur ceduntque ponderi, bend 
themselves, Plin. H. N. xvi. 42. $. 81: remos lentos gur- 
gite, Catull. Ixiv. 183: membra incurvata dolore, Ov. 
Met. vi. 246: hence, aliquem, Martial. xi. 44, 5, sc. ob 
concubitum : hence fig., I. To disturb, disquiet, disor- 
der; non est magnus animus, quem incurvat injuria, 
Sen. de Ira iii. 5. extr.: laudatur is, quem non incurvat 
(paupertas), ib. Ep. 82. ante med. — II. T'o bend or pre- 
vail upon ; qui me volet incurvasse querela, Pers. i. 9r. 

Ixcunvus, a, um, (from in and curvus), bent, crook- 
ed, curved ; homo, 'T'er. Eun. ii. 3, 44: bacillum, Cic. 
Divin. i. 17: statua senilis, incurva, Cic. Verr. ii. 35: 
aratrum, Virg. Georg. i. 494: carina, Ov. Met. xiv. 534: 
agger, Ov. Met. xv. 690: jugum, Ov. Trist. iv. 6, 2: 
falx, Ov. Am. i. r5, 12: litus, Lucret. ii. 376: longe 
vitz esse (homines) incurvos humeris, Plin. H. N. xi. 52. 
ante med. $. 114: herba incurvo folio, ib. xxi. 12. $. 41. 

IwNcus, üdis, f. (from incudo), an anvil ; Virg. Georg. 
li. 540: Virg. /En. vii. 629: viii. 419: Hor. Od. i. 35, 
39: Ov. Am. ii. 17, 19: Plin. H. N. vii. 56. ante med. 
$. 57: Cic. Nat. D. i. 20. N. B. A certain Cinyra is 
said by Plin. loc. cit. to have been the inventor of the 


ii. 39, to labour always at the same thing : incudi reddere 
versus, Hor. Art. 441, to revise, retouch: juvenes in ipsa 
studiorum incude positi, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 
20, as long as they learn at school: hec mihi ineus est: 
procudam—hine multos dolos, Plaut. Pseud. ii. 2, 20. 

INcUsAnBÍLIS, e, (from incuso), b/ameworthy ; incusa- 
bilior, Tertull. ad Nat. i. 2, 20. 

IxcUsATIO, onis, f. (from incuso), accusation, blame ; 
partim habent vitiorum et peccatorum acrem quandam 
incusationem aut querelam, Cic. Or. iii. 27. ante med. 

INcUsATIVUS, a, um, (from incuso), accusing, of or 
belonging to accusation casus. 1. q. adcusativus, in gram- 
mar, Diomed. 1. 

IxcvusATOn, oris, (from incuso), i. q. adcusator, Cod. 
Just. xii. 36, 18. extr. 

INcUso, avi, atum, are, (from in and causa), is 
To accuse, complain of a person or thing, blame; aliquem 


| probri, Plaut. "Truc. i. 2, 58 : aliquem superbiz, Tacit. 


Ann. ii; 78: aliquem, Ces. B. G. i. 12: Ter. Phorm. iii. 
I, 7: Virg. /En. xi. 471: factum alicujus, Ov. Rem. 479: 
sterilitatem, Colum. iii. 17. $. 3: ultro incusabant inju- 
rias Romanorum, Liv. viii. 23. post in.: incusate liber- 
orum mortes, Plin. H. N. vii. 45. med. $. 46, where Harduin 


| explains it exprobrate, sc. ei (Augusto), which however 


perhaps is needless. — II. T'o lay to one's charge; mortes 
incusate, Plin. H. N. (see above): multa in aliquem, 
Tacit. Ann. v. 7. 

Ixcussom, oris, m. (from ineutio), i. e. qui incutit, 
one who strikes ; incussor laceri quatiebat corporis artus, 
Paul. Petroc. de Vita Martini v. 285. 

Ixcussus, us, m. (from incutio), « striking or dashing 
upon any things arietis, Sen. de Constant. 6: armorum, 
Tacit. Hist. iv. 23. 

Ixcussus, a, um. See Incutio. 

INcusTODITUS, a, um, (from in, neg., and part. custo- 
ditus, a, um), I. Not watched or guarded ; ovile, Ov. 
"Trist. i. 6, 10: limina, Martial. i. 35, 1: urbs, Sil. xv. 
245: per noctem huc illuc cursaret incustoditus, "T'acit. 
Ann. xv. 50, without guard; or here it may mean, im- 
provident: oves ibi——incustodito pastu vagantur, Apul. 
Met. vi. ante med. p. 178, 2. Elmenh. II. Unob- 
served, neglected ; incustodita observatione dierum, Ta- 
cit. Ann. xv. $5: also, unnoticed ; cum secreti et incus- 
toditi inter militares cibos spem aut metum proferrent, 
Tacit. Ann. ii. 12. extr.; or here it may mean, improvi- 
dent. III. Aot concealed ; amor, "Tacit. Ann. xii. 4; 
or here it may mean, improvident, inconsiderate. IV. 
Heedless, inconsiderate, àmprovident ; tuitus sum Julium 
Bassum, ut incustoditum nimis et incautum, ita minime 
malum, Plin. Ep. vi. 29. extr.: amor, Tacit. Ann. xii. 4. 
(see above). 

IwcUsUs, a, um, I. (From in, neg., and part. cu- 
sus, a, um), wnwrought: hence, rough, uneven; et teris 


incusas pumice Clazomenas (i. e. fors. fissuras ani, from | 


xM&w, vel xA4Q», frango), Auson. Epigr. 131 (123), 4: 
lapis, Virg. (see Incudo). II. Part. of incudo. 
IxcÜTÍo, cussi, cussum, 3. (from in and quatio), to 
strike upon; pollicem limini cubiculi, Plin. H. N. vii. 23. 
post in. $. 54: pedem terrz, Quint. ii. 12. $. 10: scipio- 
nem in caput, Liv. v. 41: alicui colaphum, Juv. ix. 5, 
to give a box on the ear: hence, incussi articuli, Plin. H. 
N. xxx. 9. ante med. $. 23, struck, i. e. injured by a 
blow: thus also, incussa, sc. membra, e. g. medetur con- 
tusis incussisque, inustis et strumis, tumoribus, Plin. H. 
N. xxii. 14. $. 16: suecidam (lanam) imponunt et de- 
squamatis, percussis, lividis, incussis, collisis, contritis, de- 
jectis, capitis et aliis doloribus, Plin. H. N. xxix. 2. ante 
med. $. 9: hence, I. To throw or cast to a place ; 
faces et hastas, T'acit. Ann. xiii. 39: tela, Tacit. Hist. i. 
31: imber grandinem incutiens, Curt. ix. 9. post in. 
$. 5. II. T'o shake, cause to tremble ; mentem, Val. 


| Fl. v. 55, 1, to alarm. 


INDAGABILIS 


III. T'o infflict, excite, strike into, 
inspire with; alicui timorem, Cic. Or. ii. 515 or, metum; 
Liv. ii. 18; Ov. Pont. ii. 7, 143 Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 4, to strike fear into: thus also, formidinem alicui, 

^urt. iv. 10. in.: alicui dolorem, Cic. Att. i. 16. med. : 
errorem, Cic. Univ. 4: amorem, Lucret. i. 20 and 923: 
tremorem, ib. vi. 592 : morbum, ib. 712: Plaut. Trin. i. 
2, 38: terrorem, Liv. iii. 4: pavorem, Liv. xxvii. 42: 
odium, Justin. xxxviii. 7: desiderium urbis, Hor. Ep. i. 
I4, 22: pudorem, Hor. Ep. i. 18, 77: aliquid negotii ali- 
cui, Hor. Sat. ii. 1, 80: minas, to threaten, Ov. "Trist. i. 
IO, 42: vim ventis, Virg. /En. i. 69 (73), to occasion, 
impart: fedum nuntium, Liv. ii. 8, to bring mournful 
news. 

IxpacABÍLIS, e, (from indago, are), I. i. e. quod 
indagari potest. II. Against whom mo judicial in- 
quiry can be instituted ; indagabilis ex ambitu causam 
dicit, Varr. L. L. iv. 5: but some read indagabili; others 
omit the word altogether. 

IxDAGANTER, adv. (from indago, are), i. e. indagan- 
do, by tracing out ; ut in magna sylva boni venatoris est 
indaganter feras quam plurimas capere, Colum. v. 1. post 
in. &. 2, according to some edd.; but ed. Gesner. and 
Schneid. read indagantem. 

,IwpnacATÍO, onis, f. (from indago, are), « searching 
or tracing out, an investigating, exploring s. veri, Cic. 
Offic. i. 5: verbi rarioris, Gell. xviii. 2. ante med. 
n2, 

IxpAcATOR, Oris, m. (from indago, are), one who 
searches or traces out, am investigator, explorer ;. celati, 
Plaut. Trin. ii. r, 15: aquarum, Colum. ii. 2. post med. 
$. 20: apum, Colum. ix. 8. prope fin. 8. 12. 

IxpAGATRIX, icis, f. (from indago, are), she that ex- 
plores or traces out, &c.;. virtutis, Cic. "Tusc. v. 2. 

IxDAGATUS, us,m. (from indago, are), i. q. indaga- 
tio, an exploring, tracing out, or, an. encompassing, sur- 
rounding ; tota denique factione militarium vexillationum 
indagatu confecta atque concisa, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 191, 3. Elmenh. 

IxpAGEs, is, f. (from indago, are), i. q. indagatio; e. g. 
quesitura deum variata indage latentem, Prud. in Sym- 
mach. ii. 845: dignum tanta indage, Claud. Mamert. 
H. 2. 

IxD2Go, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol. 
from indu, for in, and ago, and so for induago), — I. To 
trace out as dogs in hunting ; ut—ad arandum bovem, 
ad indagandum canem, sic hominem ad duas res—esse 
natum, Cic. Fin. ii. r3. post in. II. To trace out, ex- 
plore, investigate ; aliquid, Cic. Att. ii. 4. post med., and 
7: eliquid indagare et odorari, Cic. Verr. ii. 54: vias 
inusitatas, Cic. Or. 3: indicia, Cic. Mil. 37. 

IxpaGo, Ínis, f. (from indago, are), the surrounding 
of a wood. with toils or nets for the purpose of hunting ; 
saltus indagine cingere, Virg. /En. iv. 1215 or, ligare, 
Claud. in Rufin. ii. 375: thus also, colles indagine clau- 
dere, Tibull. iv. 3, 7: quasi per indaginem, Flor. iv. 2. 
velut indagine hunc insidiis circumdederunt, Hirt. B. G. 
viii. 18: and thus we find more frequently, velut inda- 
gine, e. g. Tacit. Ann. xiii. 42: Liv. vii. 37. prope fin.: 
hence, I. Fig., any kind of enclosure, as, by a line of. 
circumvallation ; et sylvas vastasque feras indagine clau- 
dit, Lucan. vi. 42: hence, delatores mille poenarum in- 
dagine inclusos, Plin. Paneg. 35. II. 4n. ezploring, 
investigating ; indagines cupediarum, Gell. vii. 16. post 
med.: or an inquiring, examining; et multis persuasisse 
doctrine indaginibus, Plin. H. N. ix. 7. ante med. 8$. 6, 
learned investigations : ampliorem exposcere indaginem, 
Cod. Just. iv. 31, 14. 

INDAGUS, a, um, i. q. indagans, fracing out; consul- 
tat mortale genus, quodque indaga veri cura facit du- 
bium, vel opes incerta fatigat, Mart. Cap. i. ante med. 
p. 9. Grot. or p. 6, 43. Vulc.; where the penult in in- 
daga is short : some read indiga instead of it. 

IwpAPRATEZLE, arum, a people of India beyond the 
Ganges; Ptol. 

INDE, adv. (according to Voss. from in and de, or from 
Gr. $e, hinc), — I. T'hence, from that place ; nec enim 
inde venit, unde mallem, &c., Cic. Att. xiii. 39: mansi 
Calibus: inde has literas dedi, Cic. Att. vii. 21: haud 
procul inde, unde, &c., Liv. viii. 22: quin in Provinciam 
exirent, atque inde in Italiam contenderent, Caes. B. G. 
i. 33: si legiones Cxsaris sese recepissent inde, quo te- 
mere essent progresse, Ces. B. C. iii. 45. extr.: nec lon- 
gius abfuit inde, quam quantum novies mittere funda 
potest, Ov. Fast. iii. 583: ibi is also put with it redun- 


dantly; inde ibi te revoco, Cic. Mur. 12. in., unless ibi 


stand for tum or tunc: but ed. Ernest. rejects ibi. 

II. From that thing, therefrom ; erumpat audacia: inde 
(i. e. ex ea) scelera gignuntur, Cic. Rosc. Am. 27: inde 
numeres originem, quia, &c., Liv. ii. i, where observe 
the use of quia: inde initium sumetur, Cic. Invent. i. 20: 
inde tibi, quod imitere, capias, Liv. pref.: inde vescitur, 
Ov. Met. vi. 650, from that: thus also, pars inde exsul- 
tat, Ov. Met. vi. 645: quantum coli regit impetus in- 
gens, inde (i. e. ejus) partem, Lucret. v. 202 : it is also 
put for ab illa parte, on £hat side; comparavit inter se, ut 
ab utra parte cedere Romanus exercitus cepisset, inde se 
consul devoveret pro populo Romano, Liv. viii. 6. prope 
fin. III. From that persons filii duo: inde ego hunc 
adoptavi, Ter. Ad. i. t, 22. IV. From that time, 
thenceforth, afterwards ; Creusa Ilio incolumi natus, co- 
mesque inde paternz fuge, Liv. i. 3. post in.: Agrippa 
inde (regnavit) Tiberini filius, ib. prope fin.: inde fedus 
ictum, ib. r. prope fin.: eodem impetu altera (castra) sunt 
adorti, inde tertia et quarta (castra), Cxws. B. C. iii. 9. 
prope fin.: Nep. Phoc. 4: Suet. TOw- 9: Virg. JEn. vi. 
201: and hither may be referred the foregoing passages ; 
inde vescitur, Ov. ; and, pars inde exsultat, Ov. but per- 
haps this is unnecessary : thus also, deinceps inde, Cic. 
Brut. 9o. extr., where deinceps either means, in a row, 
or is redundant: we find also, inde loci, Lucret. v. 789: 
Enn. ap. Fest. in Lituus, therefrom. Also, Ze " 
ward, from that time forth ; inde usque repetens, Cic. 
Arch. 1: inde repetens, quod, &c., Ter. Heaut. i. 1, 2: 
we find also inde a, where inde is intensive; inde a | 
cipio imperii, Cic. Provinc. 13, from the begi 
jam inde ab initio, Liv.i. 5: jam inde a c 
iv. 36: thus also, inde usque a pueritia, "7 
2, 9: jam inde ab adolescentia, "'er. Ad. i. 


EN 


A] 


INDEBITE 


youth up: also, of place; inde a Stygia unda prospexit, 
Virg. 7En. vi. 385- 

IxpEnÍTE, adv. (from indebitus, a, um), unduly ; sin 
causa indebite exposita esse dicatur, Paul. in Pand. xxii. 
3, 25. prope fin.: sese h;ec indebite promisisse, ib. : usuras 
indebitas solvere, Ulp. ib. xii. 6, 26. in. 

INpEnÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. debitus, 
a, um), chat is not owed, undue ; primia, Ov. Her. xvi. 
19: non aliena peto, terrisve indebita nostris, Val. Fl. v. 
508: and it may also be rendered, ungranted (by God) ; 
non indebita posco regna meis fatis, Virg. JEn. vi. 66: 
hence, indebitum, subst. Zhat which is undue, the per- 
Jformance or payment of which is not due; indebitum sol- 
vere, Pomp. ib. xii. 6, 7: Paul. ib. leg. 15. in.: tria in- 
debita soluta sunt, Ulp. ib. leg. 22, where ed. Haloand. 
reads indebitos : hence indebito (ablat.), wnduly, without 
being owed ; tria indebito soluta sunt, Ulp. in Pand. xii. 
6, 25. ed. Haloand. (see above). 

INDÉCENS, tis, (part. of indeceo, or from in, neg., and 

. decens), indecent, unbecoming, disgraceful ; morbus, 
Martial. xi. 62, 13: nasus, Martial ii. It, 4: homo, 
Martial v. r4, 7: Petron. 128: status signorum, Vitr. 
vii. s. post med.: mora, Quint. xi. 3. post med. $. rz8: 
risus, Suet. Claud. 30: nihil indecentius, Sen. Controv. 
y. praef. : indecentissimum, Sidon. Ep. ix. 1. post med. 

INDÉCENTER, adv. (from indecens), «nbecomingly, 
disgracefully ; Quint. i. 5 (9). prope fin. $. 64 : Martial. 
xii. 22, 1; nunquam vidi hominem beatum indecentius, 
Sen. Ep. 27. med.: indecentissime, Quint. viii. 3. med. 
$- 45- 

INDÉCEN TÍA, 2, f. (from indecens), indecency, unbe- 
comingness, disgracefulness ; propter non magnum vitium 
indecentim, Vitr. vii. 5. post med. 

IxpÉcEo, ui, (from in, neg., and deceo), I. To 
snisbecome ; juvenes confusa quzdam non indecent, Plin. 
Ep. iii. i. post in. II. i. q. decere, £o become, befit; 
feminis solis vestem——diffusam indecere existimaverunt, 
Gell. vii. 12. in. ed. Ald. and Longol., where ed. Gron. 
reads decorum, although Gronovius does not object to in- 
decere. 

INDECLINADBILIS, e, (from in, neg., and declinabilis), 
inflerible, unchangeable ; virtus, quze animum rectum et 
indeclinabilem prestat, Sen. Ep. 66. ante med. : justitia, 
Sen. Ep. 74. post med.: series rerum, Gell. vi. 2. in. : 
judex, Ammian. xxv. 4: nomen (in grammar), Diomed. 
rs: Prisc. 5. 

INDECLINATUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
clinatus, a, um), unchanged ; amicitia, Ov. Trist. iv. 5, 
24: homo, Ov. Pont. iv. ro, 83. 

IxpEÉcon. See Indecoris. 

Ix DÉCORABILÍTER, adv. (from indecorabilis, which is 
from indecoro, are, but perhaps does not óccur), i. q. in- 
decore; Acc. ap. Charis. 2. 

IwpnÉCORE, adv. (from indecorus), indecently, unbe- 
comingly, unsuitably ; cavetque, ne quid indecore effemi- 
nateve faciat, Cic. Offic. i. 4. prope fin.: lintres sagulis 
versicoloribus haud indecore pro velis juvabantur, T'acit. 
Hist. v. 23. 

IxpÉcOnis, e, (from in, neg., and decoris, e,) inde- 
corous, unbecoming, disgraceful ; vita indecoris, Acc. ap. 
Non. 8. n. 43: non erimus regno indecores, Virg. /En. 
vii. 231: alie—nec indecores genus, Virg. JEn. xii. 25: 
indecores obitus, Val. Fl. i. 810: indecores expense, 
Claud. in x Consul. Stilich. ii. 145 : the nomin. indecor 
was also used, as Servius, ad Virg. /En. vii. 231, and 
Prisc. 6, say ; but whether it occurs I know not. 

IxpnEÉcÓmo, are, (from in, neg., and decoro, are), £o 
disgrace, dishonour ; aliquem, Hor. Od. iv. 4, 36: Acc. 
ap. Non. 2. n. 430. 

IxpÉcORUs, a, um, (from in, neg., and decorus, a, 
um), l. Unbecoming, indecorous, unsuitable ; quod 
contra, id ut turpe, indecorum (est), Cic. Offic. i. 27. 
med.: si nihil malum, nisi quod turpe, inhonestum, in- 
decorum, pravum, flagitiosum, feedum, ut hoc quoque 
pluribus nominibus insigne faciamus, Cic. Fin. iii. 4. 
med.: quam enim indecorum est, de majestate populi 
Romani submisse (dicere)! Cic. Or. 21. extr.: indecora 
dicere, Quint. xi. i, 60: indecorum est super hzc omne 
nimium, ib. prope fin.: indecora seculo studia, Plin. 
Paneg. 46 : gestus, Quint. i. 10, 35. (i. 18. in.) LI: 
Unseemly ; uva indecora visu, Plin. H. N. xiv. 2. med. 
$. 4, 3: charta indecoro visu, ib. xiii. 12. post med. $. 24: 
pecora exsultantia et indecora lascivia ludentia, ib. xviii. 
35. prope fin. $. 88. 

ÍxpErÁTIGABÍLIS, e, (from in, neg. and defati- 
gabilis, which comes from defatigo, but seems itself not 
to occur), indefatigable ; alius contentus brevi somno, 
vigiliam indefatigabilem extendit, Sen. de Ira ii. 12. extr. 

IxDEFÁTIGATUS, a, um, (from in, neg., and part, de- 
fatigatus, a, um), wnwearied ; intratura es urbem——inde- 
fatigata celestium officia volventem, Sen. ad Marc. 18. in. 
. INDEFECTUS, 2, um, (from in, neg., and part. defec- 
ius, a, um), unfailing, wunceasing, umwearied, not en- 

Jeebled ; vivacitas dei sterna et indefecta, Apul. de Deo 
Socr. ante med. p. 44, 6. Elmenh. :. cham:eleon jejun 
semper et indefectus, "l'ertull. de Pall. 3. P 

INDEFENSE, adv. (from indefensus, a, um), i. e. sine 
defensione ; Cod. Just. iv. 18, 2. extr. 

INDEFENSUS, a, um, (from in, neg., and part. defen- 
sus, a, um), undefended ; Liv. iv. 28: xxv. 15: Tacit. 
Ann. ii. 77: xi. 34. 

INDEFESSE, adv. (from indefessus, a, um), unwearied- 
ly ; Spartian. in JEl. Vero 5: Auson. in Grat. Act. 135. 

IxpErxssiM, adv. (from indefessus, a, um), unwea- 
riedly ; Sidon. Ep. iii. 2. extr. 

IxDEFESSUS, a, um, (from in, neg., and defessus, a, 
um), unwearied ; Virg. /En. xi. 631: Ov. Met. ix. 199: 
Tacit. Ann. xvi. 22: Apul. Flor. post in. p. 341, 3. Él- 
menh.: Plin. Paneg. 14. 

Ixp&riciExs, tis, (from in, neg., and part. deficiens), 
L^ incessant ; Lactant. iv. 8. extr. : Tertull. adv. 

I4. 
um adv. (from indeficiens), continually, 


; Confess. xii. 11. 
IxpErixiTE, Á 
Li 


ugustin. 
adv. (from indefinitus, a, um), indefi- 
1 esset natum e terra, vite, arbore pro- 
Te ie irieünite derrain Gell. ii. 24. mol 
US, à, um, ., and efini- 
tus, a, um), indefinite; Geli. 7: xvb a. 


INDEFLETUS 


IxpErFLETUS, à, um, (from in, neg., and part. defle- 
tus), wntwept ; indefleteque vagantur natarum matrum- 
que animz, Ov. Met. vii. 611. 

INDEFLEXUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
flexus, a, um), I. Unbent. II. Unchanged ; ma- 
turitas etatis, Plin. Paneg. 4, the prime of life: cursus 
stellarum, Apul. de Deo Socrat. post in. p. 42, 16. El- 
menh. 

INDEJECTUS, à, um, (from in, neg., and part. dejec- 
tus, a, um), not thrown down ; domus, Ov. Met. i. 289. 

INDELASSATUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
lassatus, a, um), «nwearied ; labor, Manil. v. 63. 

INDELEBÍLIS, e, (from in, neg., and delebilis), indeli- 
ble, imperishable ; nomen, Ov. Met. xv. 876 : secli decus 
indelebile nostri, Ov. Pont. ii. 8, 25. 

INDELECTATUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
lectatus, a, um), no£ delighted ; ve, Petron. 87. 

INDELIBATUS, a, um, (from in, neg., and part. deli- 
batus, a, um), wninjured; opes, Ov. Trist. i. 5, 28: 
virgo, Sil. xv. 271. 

INDELICTUS, a, um, (from in, neg., and part. delictus, 
a, um), 20 committed (as a crime) : indelictum, no crime ; 
plur. indelicta, Acc. ap. Fest. in Probrum. 

INDEMNATUS, a, um, (from in, neg., and part. dam- 
natus, a, um), l. Uncondemnmed, not sentenced ; ut, 
quam damnatis servis crucem fixeras, hanc indemnatis 
civibus Romanis reservares, Cic. Verr. v. 6. in. ; and Cic. 
Agr. ii. 21: Plaut. Curc. v. 3, 17: Vell. ii. 45: quem 
enim provocaturum, si hoc indemnato indicta causa non 
liceat, Liv. iii. 56. prope fin. ; or here it may mean, in- 
nocent. II. Innocent, guillless ; mihi vero quasi in- 
demnato et innoxio parceret, Apul. Met. x. prope fin.: si 
hoc indemnato non liceat, Liv. (see above). 

IxDEMNIS, e, (from in, neg., and damnum), without 
hurt, free from injury ; admirabilior vir, qui per ferrum 
et ruinas et ignes illeesus et indemnis evasit, Sen. Ep. 9. 
prope fin. : an vero indemnes eos prestare debeat, Ulp. 
in Pand. xvii. 2, 23: also Nonius 4. n. 367 reads, in 
Cic. de Offic. iii. 16. med., emtorem indemnem damno 
prestari, &c., where the edd. read emtori damnum prz- 
stari. 

INDEMNÍTAS, àtis, f. (from indemnis), indemnity, i. e. 
security from loss; Papin. in Pand. iii. 5, 31: Ulp. in 
Pand. xii. 4, 5: Ammian. xxi. 16 (34). 

INDEMONSTRABILIS, e, (from in, neg., and demon- 
strabilis), — I. That cannot be shewn. — YY. That cannot 
be proved or demonstrated ; primi quatuor indemonstra- 
biles (modi) nominantur, non quod demonstrari neque- 
ant, &c, Apul Doct. Plat. 3. post med. p. 37, 9. El- 
menh. . 

INDEMUTABIÍLIS, e, (from in, neg., and demutabilis), 
unchangeable ; indemutabilis et incorruptibilis nature, 
Tertull. adv. Hermog. 12: status testamenti, ib. de Pu- 
dic. 12. 

INDENUNTIATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
denuntiatus, a, um), no£ declared or announced ; sors, 
Sen. Suas. 2. post in.: arma, ib. 5. post in. 

IxnEriscr, according to Festus, used by the ancients 
for indipisci, i. e. adsequi. 

INDEPLORATUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
ploratus, a, um), «unwept ; sine honore sepulcri indeplo- 
ratum (me) barbara terra teget ? Ov. Trist. iii. 3, 46. 

INDEPRAVATUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
pravatus, a, um), uncorrupted ; si una indepravata virtus 
est, et sola permanet tenoris sui, unum est bonum virtus, 
Sen. Ep. 76. med. 

INDEPRECABÍLIS, e, (from in, neg., and deprecabilis, 
which is from deprecor, but probably does not occur), 
that cannot be averted by prayer ; poena, Gell. i. 13. post 
in. 

IxpEPRÉBHENSIBILIS, e, (from in, neg., and depre- 
hensibilis, which is from deprehendo, but itself probably 
does not occur), I. JVot to be seized or caught. Il. 
JNot to be discovered ; error, Quint. Decl. 4. post med. : 
indeprehensibile est, ib. viii. 11. 

IwNDEPRÉHENSUS, and contracte INDEPRENSUS, a, 
um, (from in, neg., and part. prehensus, or deprehensus, a, 
um), unobserved, undiscovered ; error, Virg. /En. v. 591: 
vestigia, Stat. 'T'heb. vi. 565. 

INDEPTO, are, i. q. consequi ; Fest. : and so, i. q. indi- 
pisci. 

INDEPTUS,a, um. See Indipiscor. 

INDEscRIPTUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
scriptus, a, um), I. INot distinguished ; vites, Colum. 
iii. 21, 4: agri, Sidon. Carm. ii. 412. — II. Undescribed. 
III. Not delineated or sketched. 

INDESERTUS, a, um, (from in, neg., and part. deser- 
tus, a, um), not forsaken ; indeserta meo pectore regna 
tene, Ov. Am. ii. 9, 52. 

INDESES, idis, (from in, neg., and deses), not sluggish ; 
existimandum est, non omnino inculpatum neque inde- 
sidem visum esse (eum), cujus corpus, &c., Gell. vii. 22. 

INDESÍNENS, tis, (from in, neg., and part. desinens), 
incessant ; procella, Jo. Sariber (in the twelfth century), 
Ep. 174. 

INDESÍNENTER, adv. (from indesinens), incessantly ; 
Hieron. Ep. 117: Cyprian. Ep. 69. extr. : Augustin. Con- 
fess. xii. r1 : also, Veget. de Re Mil.i. 26, where how- 
ever some would omit it: also Varr. R. R. ii. 9. extr.: 
et si alter (canis) indesinenter zger est, ne sine cane grex 
sit; but here the reading is doubtful, and perhaps must 
be altered : Victorius reads identidem. 

IxDESPECTUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
spectus, a, um), unseen ; "Tartara, Lucan. vi. 748. 

INDESTRICTUS, a, um, (from in, neg., and part. de- 
strictus, a, um), uninjured, unhurt; removebitur omne 
tegminis officium ; tamen indestrictus abibo, Ov. Met. 
xii. 92. 

INDETERMÍNABÍLIS, e, (from in, neg., and deter- 
minabilis), that cannot be defined ; questiones, Tertull. 
adv. Haeret. 7. 

INDETERMÍNATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
determinatus, a, um), unlimited, undefined ; genealogiw, 
Tertull. adv. Hzret. 33. 

INDETONSUS, a, um, (from in, neg., and part. deton- 
sus, a, um), unshorn ; 'Thyoneus, Ov. Met. iv. 13. 

IxDETRIBILIS, e, (from in, neg., and detribilis, which 
is from detero, but probably does not occur), that cannot 
be rubbed or worn out ; Paulin. Nol. Ep. 16. 
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INDETRITUS 


IxDETRiTUS, a, um, (from in, neg., and part. detri- 
tus, a, um), z0£ rubbed or worn out; vestimenta et cal- 
ceamenta filiorum Isra£lis quadraginta illis annis inde- 
trita et inobsoleta manserunt, "Tertull de Resurrect. 
Carn. 88. 

IxNDEVITATUS, 8, um, (from in, neg., and part. devi- 
tatus, a, um), «navoided ; telum, Ov. Met. ii. 60s. 

IxpEvÓnRATUS, a, um, i. q. devoratus, from indevoro, 
are, i. q. devorare; e. g. indevorato capite turturem trun- 
cum (sc. sinu condit), Martial. vii. 19, 155 but others 
read et devorato. 

IxpEvOTE, adv. (from indevotus, a, um), 
respectfully, irreverently. 
Justin. praef. ad Novell. r. 

IxpEvOTÍo, onis, f. (from in, neg., and devotio; or, 
from indevotus, a, um), a want of reverence or respect. to 
God, the laws, the last will of a testator, or one's duty 
generally ; impiety, want of conscience ; heredis, sc. of 
one who fails to fulfil the last will of a testator, Ulp. in 
Pand. xxxiii. 9, 1. extr.: ne propter quorundam indevo- 
tionem ali maneant in servitute, Cod. Just. vii. 2, 15. 
$. 2; and Justin. Novell. r. c. 3: Salvian. de Gubern. 
lii. ante med. p. 72 (64). Rittersh. 

INDEVOTUS, a, um, (from in, neg., and part. devotus, 
a, um), without reverence or respect towards God or the 
laws, irreligious, not conscientious ; donator non solum 
indevotus, sed etiam impius, Justin. in Cod. Just. viii. 
545 35. extr. 

INDEX, Ícis, m. and f. (from indico, are), any thing 
that shews or points out, whether a person or a thing. 1l. 
Of persons; an informer, discloser, discoverer ; hsec omnia 
indices detulerunt, rei confessi sunt, Cic. Cat. iv. 3. in. : 
itaque huic indici, quid fieri vellent, preceperunt, Nep. 
in Pausan. 4 ; and Cic. Cluent. 7: Cic. Q. Fr. ii. 3. post 
med.: Justin. xxxii. 2: and in Cicero's time it appears 
to have been a term of reproach, « spy ; Catilinam sti- 
patum choro juventutis, vallatum indicibus atque sicariis, 
Cic. Mur. 24. post med.: qui stipatus semper sicariis, 
septus armatis, munitus indicibus fuit, quorum hodie 
copia redundat. Hercules also is called index, because 
he shewed to Sophocles, in a dream, one who had stolen 
a goblet from his temple; see Cic. Divin. i. 25, where we 
read, quo facto fanum illud Indicis Herculis nominatum 
est. II. Of things ; an index, sign, mark ; vocem, in- 
dicem stultiti;&, Cic. Rab. Perd. 6: imago animi vultus, 
indices oculi, Cic. Or. 18: auctoris annulus index, Ov. 
Pont. ii. ro, 3: non est opus indice causa, Ov. Fast. iv. 
393: herbe horarum indices, Plin. H. N. xviii. 27. post 
in. $.67: hence, r. Digitus index, /he fore-finger, Hor. 
Sat. ii. 8, 26: Plin. H. N. xxviii. 2. prope fin. $. 5: and 
simply index in the same sense; at least Cicero thus 
plays upon the word pollex, Att. xiii. 46, sed plane pol- 
lex, non index, not a forefinger, i. e. from whom one 
does not learn much. 2. .4 catalogue, list; philosopho- 
rum, Sen. Ep. 39. post in.: poetarum, Quint. x. 1, 27: 
fungar indicis partibus, Plin. Ep. iii. s. in. : quz (ccena) 
scripta est in indice quarto Metelli illius pontificis, Ma- 
crob. Sat. ii. 9. med. : liber is also put with it; scribam 
tibi tres libros indices, Varr. R. R. i. 1, 4: hence, rem 
exponere per indicem, in a summary manner, Ascon. ad 
Cic. Verr. i. 9: or, a title-page, table of contents ; velim 
mihi mittas de tuis librariolis duos aliquos, quibus Tyran- 
nio utatur glutinatoribus, ad cetera administris; iisque 
imperes, ut sumant membranulam, ex qua indices fiant, 
quos vos Greci, ut opinor, ev32A4fous (s. VIMAUDoUs, as 
some would read) adpellatis, Cic. Att. iv. 4: parantur 
orationibus indices gloriosi, ib. 15. prope fin. : deceptus 
indicibus librorum, Cic. Or. ii. 14. prope fin. : duo libelli 
diverso titulo; alteri Gladius, alteri Pugioni index erat, 
Suet. Calig. 49: qui indices libris suis fecerunt aut epis- 
tolarum moralium aut, &c., Gell. pref. ante med. $. 91: 
thus also, orationis, Liv. xxxviii. 36. 3. A certain stone 
into which the talkative Battus was changed is called in- 
dex, Ov. Met. ii. 706, i.e. touchstone. — III. 7'he inscrip- 
tion upon a painting or statue ; Liv. xli. 28: Tibull. iv. 
120 

IxDr, orum. See Indus. 

IwDÍa, sw, f. India, an extensive country in Asia, be- 
yond Gedrosia, Arachosia, &c.: it takes its name from 
the river Indus, and is divided by the river Ganges into 
two parts, called India intra Gangem, and India extra 
Gangem ; see Plin. H. N. vi. 17. seqq. $. 21. seqq.: Curt. 
viii. 9: Mela iii. 7: Virg. Georg. i. 57: Cic. Tusc. v. 27. 
N. B. Arabia, Ethiopia, Persia, and a part of Egypt, 
were sometimes joined by the ancients to India: hence, 
Hyg. Fab. 275, the town 'Thebes in Egypt is said to be 
situate next to India. N. B. In India women used to burn 
themselves at the death of their husbands, as a proof of 
their affection; Cic. Tusc. v. 27. 

INDIANUS, a, um, probably, Indian ; Albano vitali eq. 
ale Indians "I'revero, &c., Inscript. ap. Grut. p. 519. 
n. 7, which were with Trajan, if not in India, yet in 
some parts of the East not far distant. 

IxDiBILE, a town of Hispan. Tarrac.: see Intibili. 

INDICA, 2, or, Indice, es, ('I»::zx2), a town of Hispan. 
Tarrac. ; Steph. Byz. : hence, Indicetze, arum, ('bXixzimai), 
a people, and inhabitants of this town ; Strabo; other- 
wise called Indigetes. 

IxpícABÍLIS, e, (from indico, are), that denotes or 
marks out ; signum, Col. Aur. Acut. ii. 3. 

IxpícATÍo, onis, f. (from indico, are), an. indicating 
or marking out ; temeraria, Ulp. in Pand. xix. 1, 13. $. 3: 
hence, a fizing of a price, estimating the value of a thing ; 
Sa. Indica, fac pretium. Do. Tua merx est, tua indica- 
tio est, Plaut. Pers. iv. 4, 37 : mellis, Plin. H. N. xxii. 
24. post in. $. £o, taxation. 

IxDiCATIVUS, à, um, (from indico, are), of or belong- 
ing to marking or pointing out ; modus, in grammar, 
the indicative mood ; verborum modi sunt quinque ; hos 
aiunt indicativum, imperativum, optativum, &c., Mart. 
Cap. iii. post med. p. 83. Grot.: prime conjugationis 
verba indieativo modo, &c., ib. p. 84: indicativus modus 
dicitur, quia significationem indicandi habet; ut, lego, 
Isid. Orig. i. 8. j 

INDÍCATOR, Oris, m. n indico, are), one that points 
out ; nature, Solin. 40 (53). Ea e" 

INDÍCATURA, 2, f. (from indico, are), i. q. indicatio, 

I. AA indicating or marking out : hence, II. 4 taxa. 
tion, fiving of a price ; pee: est hodie murrhini alterius 
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I. Not 
lI. Irreligiously, àmpiously ; 
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prestantior indicatura, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 
$. 7: nec fiducia operis hxc est, sed indicatura, Plin. H. 
N. prof. post med. : dolorum indicaturam ac mortis ar- 
rham aut arcana precepta, ib. xxix. 1. post med. &. 8, 
the fee of physicians for curing disorders. 

IxpicE, es, a town. | See Indica. 

IxDÍcENs, tis, (from in, neg., and part. dicens), n 
Adject., that does not say ; me indicente, Ter. Ad. iii. 5, 
62; Liv. xxii. 39. in., without my saying it; and J. F. 


INDICTIO 


ere), i. q. indictus, declared, proclaimed ; onera, Cassiod. 
Ep. v. 14. 

IxprcTÍO, onis, f. (from indico, ere), I. 4 declar- 
ing, proclaiming ; hence, the imposition of a tav; « taz, 
impost; nec novis indictionibus pressi ad vetera tributa 
deficiunt, Plin. Paneg. 29; and Ulp. in Pand. xix. 7, 13. 
$. 6: Ascon. ad Cic. Verr. ii. 2: si ususfructus legatus 
est, et eidem fundo indictiones temporarie indicte sint, 
Paul in Pand. xxxiii. 2, 28: enormitate indictionum 


Gronovius (ad Liv. xxii. 39), would read in Cicero, Fin. 
ii. 3. extr., indicente te, for non dicente te. II. Part. 
of indico. 

IxDÍcixA, ze, f. (from index), « notice, information ; 
adcepturus indicinze nomine ab ipsa Venere septem savia 
suavia, Apul. Met. vi. ante med. p. 176, r4. Elmenh.: ob 
indicine premium, ib. vii. p. 199, ro. Elmenh. | N. B. 
In the first passage it may denote the reward for an in- 
formation. 

IwpicíuM, i, n. (from index), I. A discovery or 
disclosure of any thing ; conjurationis, Cic. Divin. ii. 20: 
"Tarquinii, Sallust. Cat. 48 (49); or here it may mean, 
deposition: hence, indicium edere, Lucret. ii. 256; or, 
dare, Varr. L. L. viii. 135 or, facere, Plaut. Cist. iv. 2, 
95; Ter. Ad. iv. 4, 8, to make a discovery or disclosure : 
esse indicio, to disclose, Cic. Dom. 42: Ter. Ad. prol. 4; 
and Heaut. ii. 4, 4: Nep. Lys. 3: Nep. Timol. 2; and 
Nep. Att. 16 : adferre ad aliquem indicium rei, Cic. Dom. 
52, to disclose, give information of; hence, to accuse in 
a court of justice; indicium ad Fulcinium detulit, "Tacit. 
Ann. ii. 28; and hither is generally referred Cic. in Cz- 
cil. rr. in., si tibi indicium postulas dari, quod tecum— 
fecerit, concedo, &c.—sin autem de accusatione dicimus, 
&c.; but here accusatio is opposed to it, so that indicium 
cannot mean accusation; indicium is perhaps a remune- 
ration for evidence (see III.); or, evidence, deposition ; 
but then quod would not suit, at least the accus. and in- 
fin. (te—fecisse) would be more regular. — II. Evidence, 
deposition, in a court of justice ; lege indicium, Cic. Sull. 
I3. in.: hominis, e. g. Tarquinii, Sallust. (see above): 
Vettii, Cic. Vat. 10. prope fin. : indicio Vulturcii convic- 
tus, Sallust. Cat. 52 (56). extr.: indicium judicii cor- 
rupti ib. ir: indicium profiteri, Sallust. 35 (39), to give 
evidence, to depose; thus also, indicium offerre, Tacit. 
Ann. xi. 35, to be an informer, to turn king's evidence ; 


and to this some refer Cic. Att. ii. 24. extr., erat indi. | 


cium postulaturus; but he had already given evidence ; 
perhaps here it means remuneration for evidence: Cic. 
Vat. 11, promulgaris indicium Vettio, a remuneration for 
evidence; some explain it, permission to give evidence, 
but this was already done: both passages treat of the 
same matter and person. III. 4 remuneration for the 
giving of evidence ; indicium adcipere, Ulp. in Pand. xii. 
5,45; and, adcipere ab aliquo, ib.: partem indicii adci- 
pere, Cic. Rose. Am. 37: indicium alicui dare, Ulp. in 
Pand. xii. 5, 4: atque in lance argenteo indicium et fi- 
dem preferebat, Petron. 97. post in. ; and thus perhaps 
Cic. Offic. iii. 20. ante med.,; where the edd. have, cum 
pena atque judicio, where indicio seems more suitable, 
i. e. remuneration for evidence, and thus perhaps in the 
passages quoted above; Cic. Att. ii. 24. extr. : Cic. Vat. 
1I: Cic. in Cecil. rr. in. IV. .4 mark, sign, proof, 
token; sceleris, Cic. Cat. iii.  : veneni, Cic. Cluent. to : 
scelerum, Cic. Harusp. 12: parricidiorum, Cic. Sull. 27: 
animi, Cic. Red. Sen. 4: benevolentie, Cic. ad Div. vii. 
6: hence, facere indicium, i. e. indicare, T'er. Hec. iv. r, 
31: esse indicio, i. e. indicare, (see above). 

Ixpíco, avi, atum, are, (from in, and dico, are), — I. 
T'o discover, disclose, make known ; vultus indicat mores, 
Cic. Leg. i. 9: dolorem lacrymis, Nep. Att. 4: rem patri, 
Trer. Ad. iv. 4, 19: hoc res ipsa indicat, Ter. Eun. iv. 3, 
16: amnem indicantem iter, Liv. viii. 24: genera ma- 
lorum nominatim, Plin. H. N. xv. 14. ante med. $. 15: 
aliquid in vulgus, Cic. Univ. 2: alicui de epistolis, Cic. 
Fl 37. I. To give evidence in a court of justice against 
the accused, to depose ; conscios delende tyrannidis, Cic. 
Tusc. ii. 22. ante med.: rem alicui, Cic. Cluent. 64: 
Catilina non se purgavit, sed indicavit, Cic. Mur. 25: 
filium patri, Ter. Eun. v. 6, 13: de conjuratione, Sallust. 
Cat. 30 (31), and 48 (49), i. e. conjurationem : thus also, 
de eo (homine), i. e. hominem, ib. 48 (49). III. T'o 
qut a price upon a thing which is to be sold, to value ; 
cum postulasset, ut sibi fundus indicaretur, Cic. Offic. iii. 
I5: modo ut sciam, quanti indicet (sc. eam), Plaut. Pers. 
iv. 4, 25: indica, fac pretium, ib. 37: pisces magnis pre- 
tiis indicare, to set a high price upon, Apul. Met. i. prope 
fin. p. 113, 36. Elmenh.  N. B. Indicasso, for indicavero, 
Plaut. Poen. iv. 2, 66: thus also, indicassis, for indica- 
veris, Plaut. Rud. iv. 3, 89. N. B. Indicare seems pro- 
perly to be i. q. indicere. 

Ixwnico, xi, ctum, 3. (from in and dico, xi, &c.), — I. 
T^ declare publicly, proclaim, publish ; diem concilii, to 
appoint, Liv. i. 50: concilium, Ces. B. G. vii. 63 : co- 
mitia, Liv. iv. 6 : justitium, Liv. x. 21 : Cic. Phil. v. 12: 
diem comitiis, Liv. xxxi. 49: supplicationem, Cs. B. G. 
vii. go : funus, Cic. Dom. 16: Suet. Cos. 84: spectacu- 
lum finitimis, Liv. i. 9: ferias, Suet. Claud. 22 : silen- 
tium, Suet. Calig. 54: cenas alicui, Suet. Ner. 27 : iter, 
Virg. /En. vii. 468: mercatum, Cic. Verr. ii. 53: sibi ex- 
silium, Liv. xxxix. 52: inimicitias, Cic. Verr. v. 3r: 
hence, exercitum in aliquem locum, e. g. in agrum Pom- 
tinum, quo a Volscis exercitui indictum audierat, &c., 
Liv. vi. 12. post in., to cause to assemble: thus also, ex- 
ercitum Aquiloniam, e. g. tum exercitus omnis Aquilo- 
niam est indictus, Liv. x. 38. post in.: thus also, exerci- 
tum Aquileiam, Liv.-xliii. r: exercitum ad portam, Liv. 
vi. 22: cetus in domos tribunorum, Liv. iv. 25: sena- 
tum, Suet. Aug. 35: exercitum, Liv. xli. 14: bellum 
populo Romano, Cic. Cat. ii. 6, to declare: bellum in- 
dictum, Cic. Offic. i. r1: mortem, Tacit. Ann. xii. 65: 
hence, IL To appoint or impose, as a tribute; tri- 
butum, Liv. iv. 60; "Tacit. Ann. ii. 60, contribution : 
mulctam, Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. 3: servorum 
numerum et pondus argenti alicui, T'acit. Hist. iii. 58. 
N. B. With ut without an accus. fo enjoin, order by 
proclamation ; Liv. i. 50. in., and 52. med. N. B. r. In- 
dice, for indic, Plaut. Pseud. i. 5, 133. 2. Indicens is 
used also adjective for non dicens: see Indicens. III. 
Indictus, i. e. non dictus : see Indictus, a, um. 

IvpDicTiCiUS or IxDICTITIUS, a, um, (from indico, 


consumtis viribus colonorum, Lactant. de Mort. Persec. 
1: provincias adflixerat auri argentique indictionibus, ib. 
3r. in.: hence, Il. 4 space of fifteen years; Cod. 
'Theod. xi. 28. leg. 3, 7, 8, 9, &c.: they began in Sep- 


stantine, although Cedrenus affirms that they originated 
with the emperor 'lheodosius, and took place of the 
Olympiads. 

IxprCcTÍONALIS, e, (from indictio), of or relating to 
an impost or ta» ; augmentum, Ammian. xvii. 3 (2). 

IwNprcTITÍUS, a, um. See Indicticius. 

INDiCcTIvUs, a, um, (from indico, ere), proclaimed, 
declared ; funus, Varr. L. L. iii. 53: vi. 3; and Festus. 

INDiCTUS, a, um, (from in, neg., and part. dictus, a, 
um)  I.Adject.i. q. non dictus,  r. JNo£ said, unsaid ; 
quod dictum, indictum est, quod erat ratum, id irritum 
est, "rer. Phorm. v. 7, 58, is as though it had not been 
said, i. e. they retract their words: quz tum cecinerit, 
ea se nec, ut indicta sint, revocare posse, Liv. v. 15. prope 
fin.: sed nescio quid aliud indictum inscitumque dicit, Gell. 
i 22. med., what is not commonly said, something un- 


cens, adhuc indictum ore alio, Hor. Od. iii. 25, 8, as yet 
unsung. 2. Indicta causa, wnheard, i. e. when an ac- 
cused person is not suffered to make his defence; indicta 
causa civem condemnare, Cic. Rab. Perd. 4: occidere, 
Cic. Leg. i. 15; and Cic. ad Div. v. 2. post med.: Cic. 
Verr. ii. 17: Cic. Phil ii. 23: Liv. iii. 56. extr. 3. 
Unspeakable, ineffable ; deus, Apul. Doctr. Plat. post in. 
P. 3, 30. Elmenh. II. Part. of indico, denounced, de- 
clared. 

IxDpiícÜrus, i, m. (dim. of index), « short catalogue or 
list; Symmach. Ep. vi. 49 (48): vii. 81 (82). 

Ixpicus, a, um, (from India), of or in India, Indian ; 
elephantus, Ter. Eun. iii. 1, 23: pecudis Indice, i. e. ele- 
| phanti, Martial. v. 37 (39), 5: mare, Plin. H. N. vi. 17. 
med. $. 21: dens, Martial. x. 98, 6; or, cornu, Martial. 
i 73, 4, lvory: hence, Indicum, subst., sc. pigmentum, 
« blue colour, indigo; Plin. H. N. xxxiii. 13: xxxv. 6. 
prope fin. $. 27: Vitr. vii. 9. extr. and 10: called also 
color Indicus, Vitr. vii. r1. 

IxpiDEM (from inde and idem or item), 
the same place; Liv. xxvii. 12. in.: but the place is ge- 
nerally put with it, and indidem may be rendered, a£ the 
same time, also ; indidem Ameria, Cic. Rosc. Am. 27: 
indidem Thebis, Nep. Epam. 5: indidem ex Achaia, Liv. 
xxv. I5: indidem ex Celtiberia, Liv. xxviii. r: indidem 
ex Aventino, Liv. xxxix. 12: qui indidem Megaris erat, 
Gell. vi. 10. Il. From the same thing; lavare, Cato 
R. R. 25: unde enim simile duci potest, (potest autem 
ex omnibus), indidem verbum unum, quod similitudinem 
continet, translatum, lumen adfert orationi, Cic. Or. iii. 
40. post med.: falsa—indicia ex eadem officina exibant, 
Liv. xxxix. 8. extr.: indidemque eodem, que oriuntur, 
et eodem occidunt, Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 57. extr.: 
indidem de potione gustat, of the same drink, Apul. Met. 
x. post med. p. 251, 25. Elmenh. : indidem przdicat, from 
the same book, Apul. Met. xi. post med. p. 268, r5. El- 
menh.; or it may here mean, often. III. Instead of 
inde, rr. Prom that place ; digredi, ib, med. p. 265, 26. 
Elmenh. 2. Hence ; indidem sumo, sc. from the cheese, 
ib. post med. p. 110, 29. Elmenh.; or here it may mean, 
from the same place. 3. /Jereupon; exsolvit suam sibi 
fasciam, pedesque meos sigillatim (al. singulatim) illigans, 
indidem constringit arctissime, Apul. Met. vii. prope fin. ; 
or here it may mean, therewith, i. e. ea fascia. IV. 
Often ; se commulcat ictibus, ib. viii. post med. p. 214, 
30. Elmenh.; or here it may mean, therewith, sc. flagro: 
indidem przdicat, ib. xi. (see above). 

INDÍES, or, more correctly, as two words, in dies, from 
day to day : see Dies. 

INDIFFÉRENS, tis, (from in, neg., and part. differens), 
I. Zn which there is no difference: hence, tr. That is 
neither good nor bad, indifferent ; iaque id definimus, 
quod sit indifferens cum eestimatione mediocri: quod enim 
illi Z2uzQegov vocant, id mihi ita occurrit, ut indifferens 
dicerem, Cic. Fin. iii. 16. ante med.: quod mortem inter 
indifferentia ponimus, qua Z2/0eez Greci vocant, Sen. 
Ep. 82. ante med.: ergo mors non indifferens, ib.: et 
cum dicit, indifferens nihil gloriosum est, concedo tibi ita, 
ut dicam nihil gloriosum esse, nisi circa indifferentia : 
tanquam indifferentia esse dico, id est, nec bona nec ma- 
la, morbum, dolorem, paupertatem, exilium, mortem, ib. : 
non enim sic mors indifferens est, quomodo, &c., ib. med.: 
etiam indifferens, mors, ib.: rhythmo indifferens est, dac- 
tylusne ille habeat priores breves an sequentes, Quint. ix. 
4» 48, is equivalent to. 2. Syllaba, zha£ can be used as 
long or short ; Quint. ix. 4. post med. $. 93. II. Tat 
makes no distinction between things, to whom all things 
are alike, that is not nice or curious ; circa victum, Suet. 
Ces. 53, not nice in respect of food. z 

IxpiIFFÉRENTER, adv. (from indifferens), — I. With- 
out distinction ; Quint. xi. 3. in.: Gell. x. 24: vivere, 
Col. Aur. i. 122, to eat all kinds of food: facere, Ve- 
nulei. Saturn. in Pand. xlviii. 3, 10. II. With indif- 
ference ; ferre, Suet. Dom. 23. 

IN DrFFÉRENTÍA, c, f. (from indifferens), «want of dis- 
tinction, indifference, likeness ; utriusque vocabuli, Gell. 
xiii. 3. 

IxDrrFFÍCULTER, adv. (from in, neg., and difficulter), 
without difficulty, easily ; aquas indifficulter haurimus, 
Claud. Mamert. de Stat. Anim. i. 21. ante med. 

IwpÍGÉNA, w, (according to Voss. in Etymol. from 
indu, i. e. in, and geno, i. e. gigno, or, according to Serv., 
from inde and geno), L. 4 native of a country ; ne 
majores quidem eorum indigenas sed advenas, Liv. xxi. 
3: itis put also adjectively (or by apposition) ; colonos 
indigenas, Colum. i. 7. ante med. $. 3: indigenas Latinos, 
Virg. /En. xii. 823: hec nemora indigene Fauni nym- 


tember, and are said to have been introduced by Con-| 


usual: also, nof mentioned, not celebrated ; indictus car- | 


INDIGENTIA 


phzque tenebant, ib. viii. 314: perfidia deum indig enum 
(genit.) Prud. adv. Symmach. ii. 500. II. Also of 
other things, indigenous, native ; made, grown, or born in 
a country ; bos, Ov. Am. iii. 13, 4: Colum. vi. 2, 12: 
aper, Ov. Met. xiv. 343: potio, Flor. ii. r8: fluvius, 
Claud. in Consul. Prob. et Olyb. 254: habitus, ib. de vt 
Consul. Honor. 8: pietas, Prud. in Symmach. ii. 341: 
saxum, Rutil. ii. 65: equus, Apul. Met. i. in.: vinum, 
Plin. H. N. xiv. 6. extr. $. 8, 6. 

IxNDÍGENTÍA, s, f. (from indigeo), need, want, indi- 
gence; Cic. Amic. 8. med., and 9. post in.: hence, in- 
satiable desire ; indigentia (sc. ut sit) libido inexplebilis, 
| Cic. "Tusc. iv. 9. med.: thus also, discordia, indigentia, 
desiderium, &c., ib. 7. extr. 

IxDíGÉNUS, a, um, i. q. indigena, (the derivation of 
both words is the same), native ; mox in urbe Latia ad- 
vena studiorum Quiritium indigenum sermonem.—exco- 
lui, Apul. Met. i. in. (or in the verses, which in ed. El- 
menh. form a preface). 

IxpíGÉo, ui, 2. (from in or indu, for in and egeo), 

I. To want, stand in need of, with a genitive or ablative ; 
artis, Cic. Or. i. 34: consilii, Cic. Att. xii. 35: ingenii 
| et virtutis, Cic. ad Div. vi. 4: patris, Ter. And. v. 3, 19: 
alienarum opum, Nep. Reg. 3: presidii, Auct. B. Hisp. 
17: alterius, Cic. Amic. r4: thus also, mei and illius, ib. 
9: pabuli, Colum. vii. r1, 3: ciborum, ib. viii. 14, 8: 
existimatione, Cic. Rosc. Com. & : aliis, Cic. Q. Fr. i. 3: 
rebus, Ces. B. C. ii. 35: consolatione, Sulpic. in Cic. Ep. 
| ad Div. iv. 5. in.: cohortatione, Cass. ib. xii. rr: medi- 
| cina, Nep. Att. 21: disceptatio —multa et anxia cura et 
circumspicientia indigens, Gell. xiv. 2. med.: cotes oleo 


minibus nostris, Virg. /En. vii. 733: dicam insigne, re- | 


I. From | 


indigentes, Plin. H. N. xxxvi. 22. med. $. 47: pecunia, 
Nep. Ages. 7: potu, Varr. R. R. i. 31. extr., where No- 
nius reads potui: also passive; indigetur presidio earum, 
| Plin. H. N. x. 27. $. 39, there is need of: si indigetur 
| hoc genere, Pallad. Jul. 4. in.: also, 1. With an accus. ; 
| nihil, Varr. L. L. iv. 17: thus also, nihil rerum istarum 
| indigemus, none of these things, Apul. Met. i. prope fin. 
p. 113, 8. Elmenh.. qui nos tantopere indigent, Afran. 
ap. Non. 9. n. 19. 2. With an infin.; addiscere, Gell. 
iv. 1. post in. $. 6. II. To long for, desire ; non auri 
indigere, Cic. Sull. 8. III. 7T'o be in a necessitous con- 
dilion : hence, indigens, « poor, necessitous person; ita 
utrumque per se indigens, alterum alterius auxilio eget, 
Sallust. Cat. r: opem indigentibus ferre, Cic. Fin. ii. 35. 
post med.: nam aut opera benigne fit indigentibus aut 
| pecunia, Cic. Offic. ii. 16. in., very poor or needy : homi- 
nibus indigentibus de re familiari impertiendum, ib. post 
|med.: thus also we find egens, (and so without ablat. or 
|genit.) See Egeo. 

IxDíiGESs, is, (from indigeo), indigent, needy; indigem, 
Pacuv. ap. Cic. Or. ii. 46. , 

IxDÍGES, étis, I. 4 man deified after death ; thus 
JEneas is called after his death; situs est (/Eneas) super 
Numicium flumen : Jovem (i.e. deum)indigetem adpellant, 
Liv. i. 2. extr.: indigetem /Eneam scis —— deberi celo, 
Virg. /En. xii. 794: Anchises sciebat eum (/Eneam) cum 
hominum vita discessisset, immortalem atque indigetem 
| futurum, Gell. ii. 16. extr.; probably so called because 
he was the tutelary deity of the country; qu. a native, 
or country-god : thus also, plural; dii patrii indigetes, et 
Romule, Vestaque mater, Virg. Georg. i. 498: dii Noven- 
siles, dii indigetes, Liv. viii. 9. med.: indigetes illi, qui 
flumen repunt et in alveis Numici cum ranis et pisciculis 
degunt, Arnob. i. med. p. 25. Herald. (al. 20): espe- 
cially, 1. q. Curetes, e. g. aut si Curetas pro Laribus in- 
vocaro, quos indigetes Samothracios pars vestrorum adse- 
verat auctorum, Arnob. iii. prope fin. Herald., where 
some read Digitos. N. B. This word is probably from 
in (for which also indu was used) and ago, i. e. vivo, 
versor in loco; and therefore perhaps properly, i. q. in- 
digenous, native; Serv. ad Virg. /En. xii. 794: indigetes 
dicuntur, vel——quod nullius rei egeant; vel quod nos 
eorum (deorum) ope indigeamus :—alii patrios deos indi- 
getes dici debere tradunt: alii ab invocatione dictos vo- 
lunt, quod indigito est precor et invoco. Vel certe indi- 
getes sunt dii ex hominibus facti; et dii indigetes quasi 
in diis agentes, &c.: cf. Serv. ad Virg. Georg. i. 498. 

IL. Indigetes, a people. See Indigetes. 

IxDIGESTE, adv. (from indigestus, a, um), confusedly, 
without arrangement ; quas (adnotationes) breviter et in- 
digeste et incondite feceramus, Gell. pref. post in. 8. 3: 
nec indigeste tamquam in acervum congessimus digna 
memoratu, Macrob. Sat. przf. post in. 

IxpicEsTIBÍLIS, e, (from in, neg., and digestibilis), 
I. That cannot be methodically arranged. II. Indi- 
gestible ; ''heod. Prisc. de Dicta 6. 

IxpicEs'TÍo, onis, f. (from in, neg., and digestio), 

I. Want of digestion; Hieron. Ep. 22. c. 6. — II. Want 
of order or method. 

INDicESTUS, a, um, (from in, neg., and part. di- 
gestus, a, um), I. Confused, without order or method ; 
moles, Ov. Met. i. 7: simplicitas, Plin. H. N. xiii. r5. 
prope fin. &. 30: turba, ib. xvii. ro. med. $. r2. TT. 
Undigested ; indigestum est enim et crudum, quod i- 
tur (e corpore muliebri) et quasi infirmum effluit (i. e. 
menstruum), Macrob. Sat. vii. 7. ante med. 

IwpnriGÉTES, um. See Indiges, etis. 

IwprGETES, um, a people of Hispan. TTarracon., on 
this side of the Ebro (Iberus), near the Laletani, and be- 
tween the river Rubricatus and the Pyrenees; Plin. H. 
N. iii. 3. ante med. $. 4: called Indicete ('buxzras), ap. 
Strabon. iii. j 

IxpnrcÉTO or IxD1GÍTO, are, I. To declare, make 
known ; deam, Varr. ap. Non. 4. n. 319: hence, precem, 
Tertull de Jejun. 16, to publish, proclaim : hence, 7o 
names; qui Patrocles——in titulis indigitatur, Arnob. 4. 
post med. p. 181. Herald. (al. p. 144), where others read 
indicatur; and thus ed. Herald. II. To AN EU 
upon a god ; virgines Vestales ita indigitant, Apollo Me- 
di. Apollo Pzean, Macrob. Sat. i. 17. ante med.: hence, 
indigitanto, i. e. imprecanto, Fest.: cf. Serv. ad Virg. 
JEn. xii. 794, who says, Alii ab invocatione indi, 


dictos volunt, quod indigito est precor et invoco. N. B. 
This word seems to come from indicere or or 


from both, and to be put for indicitare: for it is well 
known that the ancients considered c and g as the same - 
letter. Some derive it from digitus; but the form 
most probable. Vossius in Etymol. deduces it from | 


M UPPER 


- 


INDIGITAMENTUM 


for in, and citare, i. e. vocare: * Indigitare igitur," he 
says, ** dicitur pro inducitare sive indititare," where also 
c is changed into g. 

IxDIGITAMENTUYM, i, n. (from indigito, are), that by 
which any thing is made known: hence, indigitamenta, 
books in which the names of the gods are registered, with 
ihe mode of invoking them, a register or list of names ; 
non doctorum in literis continetur, Apollinis nomen 
Pompiliana indigitamenta nescire? Arnob. ii. prope fin. 
p. 120. Herald. (al. p. 95). Nomina haec numinum in 
indigitamentis inveniuntur, id est, in libris pontificali- 
bus, qui et nomina deorum et rationem ipsorum numi- 
num continent, Serv. ad Virg. Georg. i. 21: thus also, 
liber de indigitamentis scriptus, Censorin. 3 (2): libri in- 
digitamentorum, ib.: and Festus says, (or Paul. Diac.), 
indigitamenta, i. e. incantamenta vel indicia. 

IxpniGíTO, are. See Indigeto. 

INDIGNABUNDUS, a, um, i. q. indignans, indignant ; 
cum illa muliebriter indignabunda adjecisset, non debu- 
isse—esse, Liv. xxxviii. 57 ; and Suet. Aug. 40: ib. Ca- 
lig. 35: Gell. xix. 9. med. 

INDiGNANTER, adv. (from part. indignans), indig- 
nantly, with indignation ; ferre, Ammian. xv. 1: mussi- 
tare, Arnob. 3. ante med. p. 13r. Herald. (al. p. 103). 

INpniGNATÍO, onis, f. (from indignor), I. Indig- 
nation, disdain; indignationem movere, to excite, Liv. 
iv. £o: indignationem alicujus in se convertere, Plin. H. 
N.ix. 3o. ante med. $. 48: publice indignationes, Liv. 
iii; 48: equus indignatione adcensus, Plin. H. N. viii. 
42. ante med. $. 64: quo facto tanta senatus indigna- 
tione exarsit, ut, &c., ib. xxxiii. r. med. $. 6: and the 
word occurs frequently; Hirt. B. G. viii. 44: Justin. xii. 
4: Vell. ii. 66: Hor. Epod. iv. 1o. Il. 4n exciting 
of indignation (by rhetorical art) ; indignatio est oratio, 
per quam conficitur, ut in aliquem hominem magnum 
odium, aut in rem gravis offensio concitetur, Cic. Invent. 
i. £3. in.: tractare indignationem, ib.: przcipere de in- 
dignatione, ib. III. Unbecomingness, unseemliness ; 
nec intelligit majorem se factis meis auctoritatem hac in- 
dignatione conferre, Quint. Declam. v. r. IV. 4n 
injuring of a limb, a hurt ; Veget. de Re Vet. i. 63: ii. 
pref., and 13 and 16: iii. 15. 

IxDIGNATÍUNCULA, z, f. (dim. of indignatio), slight 
indignation ; indignatiunculam, quam——cepi, apud te ef- 
fundam, Plin. Ep. vi. 17. in. 

INDrGNATIVUS, a, um, (from indignor), i. e. indig- 
nans, of or relating to indignation ; indignativum, quod 
vocant .9uzxv, "'ertull. de Anim. 16, a proneness to in- 
dignation. 

IxDiGNE, adv. (from indignus, a, um), I. Unde- 
servedly, wnworthily, contrary to desert; indignissime 
perire, Ces. B. G. vii. 38: indigne aliquem injuria adfi- 
cere, Ter. Phorm. v. 1, 3, which latter may belong to II. 
lI. Unbecomingly, in an unseemly manner; virgini vi- 
tium offerre, Ter. Ad. iii. 2, 10: deperire meretricem, 
Plaut. Bacch. iii. 3, 66: dotem quzrere corpore, ib. Cist. 
ii. 3, 21: an quidquam factum est indignius? "er. 
Phorm. v. 8, 20: cervices in carcere frangebantur indig- 
nissime civium, Cic. Verr. v. 57. III. ZIndignantly, 
unwillingly; pati, Cic. Verr. v. 125; or, ferre, Nep. Eum. 
1; Phedr. i. 21, 10; iii. 18, to take ill, suffer with im- 
patience. 

IwxpnreGNÍTASs, atis, f. (from indignus, a, um), IE 
Unworthiness ; si quid adfert praeterea hominis aut dig- 
nitas aut indignitas, Cic. Or. ii. 32. post in.: nemo prop- 
ter indignitatem repudiatus est, Cic. in Cecil. r9. prope 
fin. II. Unbecomingness, of a person or a thing;  r. 
Of a person, uncomely behaviour, meanness, baseness ; 
hominum, Cic. ad Div. ii. 16. $. 4: tua, Cic. Vat. 1. in., 
and 6. med.: Cic. Pis. 41. extr.: qui indignitate servos, 
temeritate fugitivos, scelere barbaros, crudelitate hostes 
vicerit, Cic. Verr. iv. 50. extr.: tum demum: coactus cum 
multa indignitate prensabat singulos, Liv. iii. 12. in.: 
also, wnsuitableness, unfitness ; alterius (sc. adcusatoris) 
indignitate, Cic. Deiot. r, because he was a slave: also, 
unworthy treatment of any one, indignity; indignitatem 
ferre, Liv. i. 34. med.; or, perferre, Ces. B. G. ii. 14: 
indignitatibus compulsus, Liv. xlii. r5. 2. Of a thing, 
heinousness ; rei, Cic. Mur. 28: calamitatis, Cic. Verr. 
v. 46. extr.: injuriz, ib. i. 52: rei, feedissim:e per se, ad- 
jecta indignitas est, Liv. v. 48. extr.: infamia atque in- 
dignitas rei et oppositus mons Cevenna viarumque diffi- 
cultas impediebat, Cz:s. B. G. vii. 57: illius adeundi, Cic. 
ad Div. vi. r4 (15), indecorum, disgraceful or unseemly 
conduct in attending the court of Cesar. III. Indig- 
nation; tacita esse poterit indignitas nostra? Cic. Att. 
x. 8. post in.: tum impensius his indignitas crescere, 
Liv. i. 40. in.; and Liv. v. 45. med.: vii. 7. in.: Justin. 
lii. 5. 

IxDrGNÍTER, adv. (from indignus), i. q. indigne; e. g. 
parce vite finem statuere indigniter, Inscript. ap. Ferret. 
in Mus. Lap. p. 261. 

IxDrGNOR, atus sum, ari, (from indignus), I. To 
esteem as incongruous or unseemly, to be indignant at, to 
disdain ; aliquid, Cic. Invent. i. 17: vicem suam, Liv. ii. 
31: id, Liv. xxxv. 8: id factum, Nep. Dion. 4: casum 
amici, Virg. /En. ii. 93: imperia, Quint. i. 3 (4): also, 
de re, e. g. de jugulatione, Auct. D. Hisp. 18. extr.: also 
seq. quod; Ces. B. G. vii. 19: Virg. /En. v. 651: seq. 
quandoque, i. e. quandocunque, e. g. indignor, quandoque 
bonus dormitat Homerus, Hor. Art. 359: followed also 
by si; Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. med.: by an ac- 
cusative and infinitive; Czes. B. C. iii. 108: Sallust. Jug. 
31 (34): by an infinitive; vinci, Ov. Met. x. 604: ce- 
dere peritis, Quint. i. 1. &. 8: (id) non indignandum est 
discere, ib. rr (19). prope fin. $. 17: timere, Lucan. x. 
444: sequi, Stat. "Theb. i. 720: and by a dative; con- 
taminationi, Ulp. in Pand. xlviii. 5, 2. $. 3. ed. Torrent., 
where ed. Haloand. reads contaminatione : indignandus, 
a, um, Aat deserves indignation; factum, Cic. Invent. ii. 
18: vestis non indignanda lecto, Ov. Met. viii. 659: vel- 
lera, Val. Fl. i. 248. IL. Fig.; pontem indignatus 
Araxes, Virg. /En. viii. 728, not willing to bear: thus 
also, venti, ib. i. 55 (£9): sequor, ib. Georg. ii. 162: ver- 
ba, Ov. Met. vi. £84: "em Sil. v. 607: freta, Ov. Met. 
Xii 491: pectus, ib. Fast. iv. 896: ne tumentia indig- 
nentur, grow worse, Col. Aur. Ácut. iii. 3: part. indig- 
nans, used also adjective ; genus indignantissimum ser- 
vitutis, Colum. viii. 17, 7, not willing to brook. N. B. 


INDIGNUS 


Indignarier for indignari, Lucret. iii. 8835; but ed. Creech. 
reads miserarier. 

INDIGNUS, a, um, (from in, neg., and dignus, a, um), 
I. Unworthy, undeserving, with an ablat., or with qui, ut ; 
honore, Cic. Vat. 16: indigni, qui impetrarent, Cic. Rosc. 
Am. 41, that they, &c.: ut redimeremur, Liv. xxii. 59. 
extr.: also with a genitive; avorum, Virg. /En. xii. 649: 
and with an infinitive; referri, Ov. Art. i. 681: also ab- 
soluté; quamvis indignus, Cic. ''usc. v. 16: digna atque 
indigna relatu vociferans, Virg. /En. ix. 595, good and 
bad, and so, something of all sorts. N. B. Also in a good 
sense, i. e. undeserving, (as, undeserving of an injustice, 
&c.); homo, Plaut. Curc. iv. 2, 27 : Cic. Tusc. iv. 20: 
indignus injuria, Ter. Ad. ii. 1, 12 : gens, Ov. Trist. i. 
3; 18: collum, Ov. Met. i. 631, against desert: thus also, 
quid me perferre patique indignum coges? Hor. Ep. i. 
16, 75. II. Undeserved, in good or bad sense ; mors, 
Virg. /En. vi. 163: indignis modis sum adceptus, Ter. 
Ad. ii. 1, 12: indignum in modum, Liv. xxix. 9: indigna 
patienti, Liv. xxxi. 30. in.: digna indigna pati, Virg. /En. 
xii. 81r, good and bad, all manner of treatment: amor, 
Virg. Ecl. x. 10, cruel, undeserved. In many of these 
examples it may be rendered, wnbecoming, unsuitable : 
hence, r. Cruel, harsh, intolerable, severe; hyems, Virg. 
Georg. ii. 373: amor, Virg. (see above): hec nobis gra- 
via atque indigna fuere, Virg. in Ciri 310. 2. Unworthy, 
unbecoming, unfit; genere, ''er. Ad. iii. 3, 5: majestate 
populi, Caes. B. G. vii. 17: ipsis, ib. v. 35: vir legatione 
tua indignissimus, Cic. Pis. 23: quidquam non vidit in- 
dignius, Cic. Offic. ii. 8: facinus indignum, Ter. And. i. 
1, 118: exempla, Ter. Eun. v. 4, 24: mors, Virg. (see 
above): indignum in modum, Liv. (see above): hence, 
indignum est, it is not proper, Cic. Quint. 31: non in- 
dignum videtur— memorare, Sallust. Jug. 79 (81), not 
unsuitable : hence, indignum ! oh shame! Ov. Am. i. 6, 
I: Ov. Met. v. 37. III. Whom any thing does not 
become, that ought not to do a thing; at tu indignus, qui 
faceres (injuriam), Ter. Eun. v. 2, 27, it did not become 
you to commit, for indignum erat, ut tu faceres: lega- 
tione tua indignissimus, Cic. Pis. 23: somewhat singular 
is Ter. Hec. iii. i, 27, se esse indignam deputat matri 
mec, cui concedat, she deems it improper to yield to my 
mother, for indignum deputat, matri mew cedere. 

INpÍGUs, a, um, (from indigeo), I. ANeedy, in 
want, with a genit. or ablat.; opis, Virg. Georg. ii. 428 : 
nostri, Lucret. i. 6r: przeconii, Plin. H. N. iv. 7. post in. 
$. rr: stipendiorum, ib. viii. 40. post in. $. 6r: auxilio, 
Lucret. v. 224 : refectione virium indigus, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 316. ed. Vulc., and ed. Pric. p. 184; but 
ed. Elmenh., p. 222, 22, reads indiguus; thus also reads 
ed. Oudend. p. 615: and without a case, needy, poor; 
mihi pauper et indigus uni Pollius, Stat. Sylv. iii. r, 
102. lI. Desirous; servitii, Lucan. ix. 254. 

IxDÍcÜvus, a, um, (from indigeo), i. q. indigus ; Paulin. 
Nol. Carm. xv. Nat. S. Felic. 195: refectione virium in- 
diguus, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 22. Elmenh., 
and p. 615. Oudend. See Indigus. 

INDILÍGENS, tis, (from in, neg., and diligens), Iu 
Careless, heedless, negligent ; sed vereor, ne indiligens 
nimis sies, Ter. Ad. iv. 5, 5o: vide, quzso, ne quis tractet 
illam indiligens, Plaut. Bacch. ii. 2, 23: indiligentiores, 
Ces. B. G. vii. 71: also seq. genit.; memorie rerum, 
Gell. xv. 28. in., i.e. in memoria, &c. II. ANeglected, 
not taken proper care of; nequam esse in domo matrem- 
familias, ubi indiligens esset hortus, Plin. H. N. xix. 4. 
post med. 8. 19, 3. 

INpDiLÍGENTER, adv. (from indiligens), carelessly, 
heedlessly, negligently ; Cic. Att. xvi. 3. ante med.: Plaut. 
Mil. i. 1, 28: Gell.iv. 12: indiligentius, Ces. B. G. ii. 
33- 

IwpiLÍGENTÍA, wm, f. (from indiligens), carelessness, 
negligence, heedlessness ; hominis, Ces. B. G. vii. 17: 
Ces. B. C. iii. 8: predia per indiligentiam neglecta, Plin. 
H. N. xiv. 4. ante med. $. 5: literarum, Cic. Q. Fr. i. 2, 
2, i.e. in literis: thus also, vero, i. e. in vero, Tacit. Hist. 
iv. 49, in the examination of truth. 

INDiMiSsSUS, a, um, (from in, neg., and part. dimissus, 
a, um), nof divorced: or put away; uxor, Tertull. adv. 
Marcion. iv. 34. 

IxDiPisco, ére, i. q. indipiscor; Plaut. Asin. ii. 2, 13: 
and Nonius (2. n. 460.) reads, Plaut. Aul. iv. 10, 45, in- 
dipisces, for inde posces. 

IxDpiPIsCOR, eptus sum, 3. (from in or indu, for in 
and apiscor) ^ I. T^ obtain, attain, reach ; navem, Liv. 
xxvi. 39. med.: occasionem quadrigis, Plaut. Asin. ii. 2, 
13: simul atque hominem leti quies indepta est, Lucret. 
iil. 213: nec indipisci maritum quiens, to reach, find, 
Apul. Met. vi. post in. p. 175, 9. Elmenh.: amcenitates 
verborum Latina facundia vix indipisci potuerit, Gell. xii. 
I. extr. to express: hence, r. 7'o get, acquire; divitias, 
Plaut. Epid. iii. 4, 15: largiter mercedis, ib. Rud. v. 2, 
28: multum dolorem, ib. 'T'rin. ii. r, 2: voluit indipisci 
de cibo, ib. Stich. iv. r, 57. 2. Animo, Gell. xvii. 2. in., 
to think upon. Il. To begin; pugnam, Gell. i. 1r. 
ante med.  N. B. Indeptus, a, um, is used also passivé ; 
indeptz dignitatis, Cod. Just. xii. 24, 14: Cato repulsis 
tanquam honoribus indeptis gaudens, Plin. H. N. pref. 
ante med. ed. Elzev.; but here ed. Hard. reads ineptis, 
i.e. contemnendis, as Hard. explains it, but the former 
seems more suitable; and in the end Hard. himself ap- 
pears to favour the reading indeptis. N. B. Indepisci was 
said for indipisci, according to F'estus. 

INDIRECTUS, a, um, (from in, neg., and part. direc- 
tus, a, um), not direct; actio, Quint. v. 13. post in. $. 2. 

INDIREPTUS, a, um, (from in, neg., and part. direp- 
tus, a, um), unplundered ; Capitolium, Tacit. Hist. iii. 

I 
1 IxDisciPLINATIO, onis, f. (from in, neg., and discipli- 
natio, which is from disciplino, are, but perhaps does not 
occur), want of discipline; Cassiod. Ep. vii. 3. 

INDISCIPLINATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
disciplinatus, a, um), i. e. disciplina carens ; Cyprian. Ep. 
62. extr.: Augustin. Ep. 69. 

IxDisCISsUS, a, um, (from in, neg., and part. discis- 
sus, a, um), not cut to pieces, undivided ; tunica, Hieron. 
Ep. 57 (15). ad Damas. l 

IwDISCRETE, adv. (from indiscretus, a, um), without 
distinction; multis vero talis ejus (sermonis) ars contin- 
git, ut avium et animalium vocis indiscrete edatur imita- 


INDISCRETIM 


tio, Plin. H. N. xi. 37. post med. 8$. 62. Hard.: cum lu- 
dos Circenses Julianus Rom: daret, et indiscrete subsellia 
Circi maximi repleti essent, &c., Spartian. in Nigro 3. 

IxDiSCRETIM, adv. (from indiscretus, a, um), i. q. in- 
discrete; Solin. 30 (43). 

INDISCRETUS, a, um, (from in, neg., and part. discre- 
tus, a, um), I. Undivided, not separated ; quibus in- 
discretum caput est ut cancris, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 46: arma, Sil. viii. £78: cum agriculturam primo 
propter paupertatem indiscretam haberent, quod a pasto- 
ribus qui erant orti in eodem agro et serebant et pasce- 
bant, Varr. R. R. iii. 1. $. 3: suum cuique sanguinem 
(children or kindred) indiscretum, Tacit. Hist. iv. 52, in 
connexion with; orit may mean, indivisible: hence, wa- 
distinguished ; multos occidere et indiscretos, Sen. Clem. 
i. 26: indiscretis his nominibus utuntur, Cels. iv. 3. in., 
without distinction. II. That cannot be separated. or 
divided; sanguis, Tacit. (see above): hence, that cannot 
be distinguished, undistinguishable; simillima proles in- 
discreta suis, Virg. /En. x. 392 : concolor (anguis) atque 
indiscretus arenis, Lucan. ix. 715: indiscreta veri simili- 
tudo, Plin. H. N. xxxiv. 7. ante med. 8$. 17: imagines 
indiscrete similitudinis pinxit, Plin. H. N. xxxv. ro. ante 
med. $. 36, 14: nullas duas in tot millibus hominum in- 
discretas effigies exsistere, ib. vii. I. $. 1: ut nulli duo 
(uniones) reperiantur indiscreti, unde nomen unionum 
Roman: scilicet imposuere delicis, ib. ix. 3z. ante med. 
$. 56, so similar that they could not be distinguished : 
hence, equal; dignitas, Cod. Theod. vi. 7, 1: thus also, 
effigies hominum, Plin. (see above): uniones, Plin. (see 
above). 

IxpiscRiMÍNABILIS, e, (from in, neg., and discrimi- 
nabilis, which is from discrimino, are, but itself probably 
does not occur), wndistinguishable ; ut sint et negotio et 
sensu et verbo indiscriminabilia, Claud. Mamert. de Statu 
Anim. ii. 10. med. 

INDIsCRIMÍNATIM, adv. (from in, neg., and discrimi- 
natim), without distinction ; Varr. ap. Non. 2. n. 449. 

IxDrscussiBIÍLIs, e, (from in, neg., and discussibilis, 
which is from discutio), that cannot be discussed; aucto- 
ritas, Claud. Mamert. de Statu Anim. ii. 12. med.; but 
ed. Barth. reads discussibilis. 

INDiIsCUSSUS, a, um, (from in, neg., and part. discus- 
sus, a, um), not discussed; quia vero nunc illud, quod 
inferna vivis inadcessibilia esse dixisti, indiscussum restat, 
quatenus, &c., Claudian. Mam. de Statu Anim. iii. 1r. 
post in. 

INDÍSERTE, adv. (from indisertus, a, um), ineloquent- 
ly; orationem non indiserte collaudavit, Cic. Q. Fr. ii. 1. 

IxDisEnTUS, a, um, (from in, neg., and disertus, a, 
um), I. Ineloquent; homo, Cic. Nat. D. ii. 1: pru- 
dentia, Cic. Or. iii. 35 : interpres, Cic. Fin. iii. 4. TIS 
JNot clear or plain; interpres, (see above); or it may 
mean, awkward, unapt. 

IxDisJUNCTIM, adv. (from in, neg., and disjunctim), 
without interval or separation ; indisjunctim namque mox 
adjicit ac dicit, &c., Claud. Mam. de Statu Animes i. 12. 
post med., immediately. 

INDISPENSATUS, a, um, (from in, neg., and part. dis- 
pensatus, a, um), not properiy distributed, immoderate ; 
nisus, Sil. xvi. 341. 

IxDisPÓsYTE, adv. (from indispositus, a, um), without 
order, confusedly; quid ergo muta animalia perturbate et 
indisposite moventur ? Sen. Ep. 124. post med. 

IxpisPÓsÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. dispo- 
situs, a, um), without order; apud Vitellium omnia in- 
disposita, temnulenta, pervigiliis et Bacchanalibus, quam 
discipline et castris propiora (erant), Tacit. Hist. ii. 68. 

IxDissiMILIS, e, (from in, neg., and dissimilis), no£ 
unlike; Varr. L. L. viii. 29: ad in dissimiliimam (ad 
indissimillimam) vita sua (al. vite suz) potentiam perve- 
nerat, Vell. ii. 8, where other edd. read, ad dissimillimam 
vite sum, &c.; Ruhnken prefers, ad indignissimam vita 
sua pot., &c. 

IxDrssiMÜLABILIS, e, (from in, neg., and dissimula- 
bilis, which is from dissimulo, but itself probably does not 
occur), tat cannot be concealed-or dissembled ; veritas, 
Gell. x. 22. prope fin. 

IxnrssóciAnILIS, e, (from in, neg., and dissociabilis), 
that cannot be separated ; unitas, Lactant. de Opific. Dei 
IO. $. rr. 

IxDissÓLUBÍLIS, e, (from in, neg., and dissolubilis), 
that cannot be loosed, indissoluble ; nodus, Plin. H. N. xi. 
24. post in. $. 28: fig.; quoniam orti estis, immortales 
esse et indissolubiles non potestis, Cic. Univ. 11: ut igi- 
tur homo indissolubilis sit ante id tempus, quod, &c., 
Lactant. de Opific. 4. $. 6. 

IxDissÓLUBÍLYTER, adv. (from indissolubilis), indis- 
solubly; indissolubiliter nexum, Claud. Mam. de Statu 
Anim. ii. 2. extr. 

IxDissÓLUTUS, a, um, (from in, neg., and part. dis- 
solutus, a, um), i. e. non dissolutus; e. g. hzc sunt indis- 
soluta, Cic. Univ. r1; but most edd., e. g. Ernest., read 
non sunt dissoluta. 

IxDISTINCTE, adv. (from indistinctus, a, um), without 
difference, without making or having made a distinction ; 
indistincte atque promiscue adnotare, Gell. praef. in.: Ju- 
lianus indistincte scribit: si per errorem, &c., Paul. in 
Pand. iv. 8, 32. $. 6: numis indistincte legatis hoc recep- 
tum, &c., i. e. generaliter, Ulp. ib. xxxii. r, 75. 

INDISTINCTUS, a, um, (from in, neg., and part. dis- 

tinctus, a, um), without distinction or arrangement, indis- 
linct; nam, si neque pauciora quam oportet, neque plura 
neque inordinata aut indistincta dixerimus, erunt dilucida 
et negligenter quoque audientibus aperta, Quint. viii. 2. 
prope fin. 8$. 23: corolle, Catull. lxiii. 283: indistincta 
et confusa fient, Gell. xiii. 30. ante med. $. 5: hence, 
I. Not clear or plain in signification; vocabulum, Gell. 
x. 20: indistincta et confusa fient, ib. xiii. 30. (see 
above). IL. Indistinct or obscure in delivery (of an 
orator); an non in privatis et acutus et non asper et non 
indistinctus et non supra modum elatus M. Tullius ? 
Quint. xii. ro. med. $. 39. J 

IxDisTRICTUS, à, um, (from in, neg., and part, dis- 
trictus, a, um), I. Not busy or occupied. II. Not 
wounded or galled; Ov. Met. xii. 925 but the better edd. 
have, more correctly, indestrictus. 

IxpníTrUs, a, um. See Indo. FPES 

IupiviípulTas, atis, f. (from individuus), indivisibi- 
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litys matrimonii, Tertull de Monog. $: animo, ib. de 
Anim. 51. 

IxDniviípÜus, a, um, (from in, neg., and dividuus, a, 
um), I. Indivisible, inseparable; ilic est individuus 
ile comitatus virtutis, Sen. Ep. 67. post med.: corpora 
individua, Cic. Fin. i. 6. in., i.e. atomi: and simply, in- 
dividua, sc. corpora, unless we take individua as omnia, 
multa, &c.: cum duo individua per inanitatem ferantur, 
i. e. atomi, Cic. Fat. 9. post med.: ex illis individuis, unde 
omnia gigni, &c., Cic. Acad. iv. 17. extr.: individuorum 
Democritus concursiones, &c., Arnob. ii. ante med. p. 61: 
also sing.; ipsius individui (i.e. atomi) hane esse natu- 
ram, ut pondere et gravitate moveatur, Cic. Fat. r1. prope 
fin. II. Not divided or separated ; Khodum secuti et 
apud Capreas individui, Tacit. Ann. vi. 10, were always 
together: comitatus virtutis, Sen. (see above) : contuber- 
nium, Apul. Met. iv. post med. p. 154, 16. Elmenh.: 
arbores quzdam (sunt) dividuz, ut sambuci; quedam 
individus, ut picez, Plin. H. N. vi. 3o. ante med. $. 53, 
have only a single stem. 

IwDIivIsE, adv. (from indivisus, a,-um), «ndividedly ; 
non indivise agere, Ascon. Ped. ad Cic. Verr. i. 55. 

IxnivisiniLIS, e, (from in, neg., and divisibilis), n- 
divisible, inseparable, indissoluble ; "Tertull. de Anim. 51: 
Diomed. 2. 

IxpivisiniLITER, adv. (from indivisibilis), indivisibly, 
inseparably ; 'T'ertull. de Anim. &1. 

Ixnivisus, a, um, (from in, neg., and part. divisus, 
a, um), I. Undivided, wunseparated ; ungula equorum, 
Varr. R. R. ii. 7. post in. $. 2: indivisaque magnis fratri- 
bus (Jovi, Neptuno, Plutoni) Stat. "Theb. viii. 312: 
hence, indivisum, £he community : hence, pro indiviso, in 
common; possidere, Plin. H. N. xvii. r. in. $. 1: cetera 
omnia pro indiviso, Cato R. R. 137: pectus, in quod om- 
nes cure pro indiviso transferuntur, Sen. ad Helv. 17. 
in., commonly, or, without distinction. Il. IVot dis- 
üinguished; hence, pro indiviso, without distinction, 


equally; jus temperatur aqua et pro indiviso humani po- 


tus excremento, Plin. H. N. ix. 39. extr. $. 64, with an | 
equal quantity of wine: pro indiviso valere, i. e. perinde, | 


sque, ib. xvi. 32. prope fin. $. 59: thus also, pectus, in 
quod ommes cure pro indiviso transferuntur, Sen. (see 
above). 

IxDivULsUS, a, um, (from in, neg., and part. divul- 
sus, a, um), not separated ; comes, Macrob. Sat. i. 1r. 
med. 

Ixno, ídi, Ytum, 3. (from in and do), 
set, or place into; guttam vini in os, Plaut. Cas. ii. 3, 31: 
salem in aquam, Plaut. Merc. i. 2, 92: cicatrices in sca- 
pulas, Plaut. Asin. ii. 2, 7: cataplasmata in dentem, 
Cels. vi. 9. ante med.: verba Catonis huie commentario, 
Gell. i. 23: ferrum visceribus, Sen. Troad. 584: aliquem 
lecticee, Tacit. Ann. iii. r4: cervicem vinclo fasciw, ib. 
xv. 57: cupam in columella, Cato R. R. 21: aliquid (e. g. 
plumbi, &c.) in aurum, argentumve, Ulp. in Pand. xlviii. 
13, I, to mix ; where however immisceat is put with it ; 
as also, a little after, neve, quod quid indatur, immiscea- 
tur, faciat sciens dolo malo, quo id pejus fiat: again, ali- 
quid potioni, Curt. x. 10. prope fin.: fenestras, Plaut. 
Rud. i. r, 6, to make windows in: hence, r. 7o intro- 
duce, bring in, as, a custom ; "Tacit. Hist. v. 4. 
occasion; alicui pavorem, "Tacit. Hist. iv. 34. II. T'o 
qut, set, or lay «pon; ignem in aram, Plaut. Mil. ii. z, 


1: alicui compedes, Plaut. Men. ii. r, 3, to put on : thus 


also, vincula, Tacit. Ann. xi. 2: monti urbem, Flor. iii. 
1. extr., to build: pontes, T'acit. Ann. xii. 27: and two 
Codd. have inditz instead of inducte, Cic. Invent. ii. 50, 
where the modern reading is, sole; in pedes inducte: 
again, custodes inditi, i. e. additi, Tacit. Anm. iii. 28: 
hence, r1. T assign, attribute, give ; puero ab inopia 
Egerio nomen inditum, Liv. i. 34, the boy received the 
name Egerius, the name Egerius was given him ; where 
observe the dative Egerio, which however is frequent, 
especially with est, fuit, &c. (see Nomen and Cognomen): 
thus also, propterea huic urbi nomen Epidamno inditum 
est, Plaut. Men. ii. r, 38: thus also, Superbo ei Rom: 
inditum cognomen, Liv. i. 5o, he received the name Su- 
perbus: Imperioso quoque Manlio cognomen inditum, Liv. 
lv. 29. extr., Manlius received the name Imperiosus: 
again, puero—cognomentum inditum pretextatus, Gell. 
i. 23. extr.: itaque a celeritate, qua defluit ("Tigris am- 
nis), Tigri nomen est inditum (illi), Curt. iv. 9, 16: ab 
Erythra rege inditum est nomen (sc. mari), ib. viii. 9, 14: 
thus also, vocabulum, Tacit. Ann. ii. 5o. 2. T'o build 
any where; urbem monti, Flor. iii. r. extr. (see above). 
IxpóciniíriTAs, àtis, f. (from indocibilis, which pro- 
bably does not occur, but is from in and docibilis), «2apt- 
ness to learn, indocility ; prudentiam indocibilitas impug- 
nat, Apul. Doctr. Plat. 2. post in. p. 14, 23. Elmenh. 
IxpócíLis, e, (from in, neg., and docilis), I. TÀat 
learns with difficulty, indocile ; homo, Cic. Nat. D. i. 5: 
non omittendum est, e volucribus hirundines esse indoci- 
les, Plin. H. N. x. 45. $. 62. Also with a genit., dat., 
or infin. ; pacis, Sil. xii. 726 : quieti, ib. xi. 115 but others 
read quietem, where observe the accus.: imitandis turpi- 
bus, Juv. xiv. 40: pauperiem pati, Hor. Od. i. r; 18: 
loqui, Lucan. v. 538 : teneri, Stat. Theb. vi. 313: hence, 
1. Unskilful, inexperienced, stupid, unlearned ; genus, 
Virg. JEn. viii. 321: animus, Ov. Fast. iii. 1 I9: agricola 
indocilis celi, Plin. H. N. xviii. 25. post med. 8. 60: non 
indociles lugere, Sen. Troad. 82: fig.; numerus, Ov. 
Trist. iv. r, 6: guttur, ib. iii. 12, 8. 2. Unapt, «unfit 
for any things terra indocilis Cereri, Sil. i. 237: arbores 
indociles nasci alibi, Plin. H. N. xiv. procm. in. LI. 
That does not instruct well; sed incredibilis quedam in- 
genii magnitudo non desideravit indocilem usus discipli- 
nam, Cic. Acad. iv. r. ante med. III. Untaught; et 
sciat indociles currere lympha vias, Propert. i. 2, 12. 
INpocTE, adv. (from indoctus, a, um), wnlearnedly, 
improperly, awkwardly; qus qui videat, non indocte so- 
lum, verum etiam impie faciat, si deos esse neget, Cic. 
Nat. D. ii. 16: verba quidem haud indocte fecit (virgo), 
Plaut. Pers. iv. 4, 14: indoctius, e. g. dicam ego indoc- 
tius, ut aiunt, et apertius, Gell: xii. 5. ante med. $. 6. 
IxDpocron, oris, m. (from indoceo, for doceo, although 
perhaps indoceo does not occur), for doctor; e. g. indoc- 
tores, Plaut. Asin. iii. 2, 6, where some would read in- 
cloctores (de sonitu verberum, from xA«ypz), and others 
inductores. 


I. To put, | 


2. To| 


INDOCTUS 


IxnocTUS, a, um, (from in, neg., and doctus, a, um), 

I. Of persons, wnlearned, awkward; homo, Auct. ad 
Her. iv. 46: Cic. Brut. 48: Cic. Part. 25: Cic. Fin. i. 
21: indoctior, Cic. ''usc. i.'2 : indoctissimus, Cic. Divin. 
ii.63. Also with a genit., infin., or accus.; pile discive, 
Hor. Art. 380: Cantabrum indoctum ferre juga nostra, 
Hor. Od. ii. 6, 2, that has not yet learnt, is not yet ac. 
customed : pleraque alia, Gell. ix. ro. II. Of things, 
unapt, rude, clumsy; manus indocte, Quint. i. 11 (19). 
prope fin. $. 16: indocta referens carmina fistula, Sen. 
Herc. (Et. 129: canet indoctum, Hor. Ep. ii. 2, 9, for 
indocte, rudely. Also, loquacitas indocta, Cic. Or. iii. 
48, according to the earlier edd.; the later have impo- 
lita. 

IxpóracíLizs, e, (from in, neg., and dolatilis), Aat 
cannot be cut with an axes; and so, that cannot be fa- 
shioned or prepared; hence fig., homines rigidi indo- 
latilesque, Sidon. Ep. v. &. Sirmond., where some read 
indociles. 

INDOÓLATUS, a, um, (from in, neg., and part. dolatus, 
a, um), nof cut out, unhewn; lignum, Arnob. 6. ante 
med. p. 246. Herald. (al. p. 196): lapis, ib. 7. prope fin. 
p. 319. Herald. (al. p. 253). 

INDOLEN'TÍA, cw, f. (from in, neg., and dolentia), free- 
dom from pain; Cic. Fin. ii. 4. in., and 6. extr.: Cic. 
Offic. iii. 3. post in.: Sen. Ep. 66. post med., and 87. ante 
med.: sectionis, Macrob. Sat. v. 9. med. 

INDÓLEoO, ui, itum, 2. (from in and doleo), i. q. doleo, 
orindolesco. I do not know whether it occurs; but in- 
dolesco is derived from it. 'lhe perf. indolui seems gene- 
rally to belong to indolesco: see Indolesco. 

INDÓLES, is, f. (from in and olesco), I. The natu- 
ral quality of a thing, natures; frugum, Liv. xxxviii. 17: 
arborum, Gell. xii. i. med.: especially of persons; bona 
indoles, Cic. Senect. 8, good natural talents: thus also, 
leta, Gell. xix. 9. in.: segnis, T'acit. Ann. xii. 26 : prewe- 
clara, ib. Hist. i. r5: indoles ad virtutem, Cic. Or. 13: 
virtutis, Cic. Col. 17: virtutum ae vitiorum, Liv. xxi. 4: 
bonas animi indoles, Gell. xix. 12. ante med., where ob- 
serve the plural. II. Good natural quality, evcellence ; 
tanta indoles, Liv. i. 3, so good natural talents: que in- 


| doles in savio (i.e. osculo) est? Plaut. Rud. ii. 4, 10. 


| III. For incrementum ; said thus to occur, Gell. xx. 6. 


extr., ex quo in plures libros mende istius indoles mana- 
vit; but it means, probably, a kind, species: the expres- 
sion is redundant, for ista menda. 

Ixpórrsco, lui, 3. (from indoleo, which perhaps does 
not occur), £o feel pain or trouble, to be grieved; quis 
fuit, qui non indoluerit ? Cic. Phil. ii. 25 : nostris multos 
indoluisse malis, Ov. Trist. ii. 570: indolui; non tam, 


| mea quod fortuna male audit, —quam quia, &c., ib. v. 11, 


3: contra mihi videtur veternosi et infelicis animi, imbe- 
cillitatis sibi conscii, ssepe indolescere, Sen. de Ira i. 16. 
post med.: tactu tamen is locus leviter indolescit, Cels. 
viii. 9. post in., is pained : thus also, oculi, e. g. sed tanta 


| intentione oculorum opus est, ut indolescant, Plin. H. N. 


xxxi. 3. post med. $. 27. Also with an accus.; id ipsum 
indoluit Juno, Ov. Met. ii. 468: tactum, Justin. xii. 13. 
extr.: non humanas miserias indolescens, Arnob. i. prope 
fin. p. 49. Herald.: and with a genit.; successorum, Ov. 
Met. ii. 788; but others read successurum, and thus ed. 
Heins. et Burm. |. .N. B. Indolescendus, a, um, ZAat is an 
occasion of grief; retia, que sunt amicis quoque et exter- 
nis indolescenda, Sidon. Ep. ii. 12: indignandum indo- 
lescendumque, audere quosdam, &c., Minuc. Fel. in Oc- 
tav. 5. 

IxpórLom, oris. See Indolorius. 

INDÓLORÍA, e, f. (from in, neg., and dolor; or from 
indolorius, a, um), i. q. indolentia. Sidonius, in the let- 
ter before the 14th poem, says that Cicero has used this 
word, Fin. ii. 4, where however we now find indolentia. 
Hence some would make a correction in Sidonius. 

INDÓLORIUS, a, um ; e. g. medicamenta, i. q. anodyna : 
Col. Aur. "T'ard. ii. 4, says that indoloria could have been 
used for anodyna. Or the nom. sing. may be indolor, as 
we find concolor and concolorus. 

IxpóMAnBÍLIS, e, (from in, neg., and domabilis), Zhat 
cannot be broken in or tamed, untameable ; nc tu, si esses 
equus, esses indomabilis, Plaut. Cas. iv. 3, 12. 

IxDÓMÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. domitus, 
a, um), I. Untamed, not broken in, wild, prop. and 
fig., of men., animals, and things; boves, Varr. R. R. ii. 
5. post med. $. 11: equus, Auct. ad Her. iv. 46: mula 
indomito animo, Plin. H. N. viii. 44. post med. 8. 69: 
pastores, Ces. B. C. i. 57: ingenia Gallorum, Liv. xxi. 
20: cupiditates, Cic. Rosc. Am. 24: adolescens, Plaut. 
'Trin. iii. 3, 22 : mulier, Plaut. Men. i. 2, 1: oculi, Plaut. 
Bacch. iv. 4, 92: mare, Tibull. ii. 6, 27. (ii. 3, 45): thus 
also, wquora, ib. ii. 5, 80: libido, Cic. Cluent. 6: furor, 
Cic. Harusp. 24: mors, Hor. Od. ii. r4, 4: rabies, ib. 
Epod. xii. 9: licentia, ib. Od. iii. 24, 28: ingenium, 
Quint. x. 2. post med. $. 19: amor, Ov. Fast. ii. 585: 
hence, argentum indomitum, Arnob. 6. med. p. 251. He- 
rald. (al. p. 200), i. e. infectum. II. T'hat cannot be 
checked or restrained, untameable ; ira, Virg. /En. ii. £94: 
Mars, ib. 440: vires, ib. v. 681: mula indomite tardita- 
tis, Plin. H. N. viii. 44. post in. $. 69: vis indomita ada- 
mantis, ib. xxxvii. 4. ante med. $. 15: aurum igni valen- 
tissimz prunz indomitum, ib. xxxiii. 3. prope fin. $. 19: 
indomita ponderibus immensis prela, i.e. immensa, ib. 
xvii. ro. prope fin. $. 14: Hercules indomitus, uncon- 
quered, Plin. Paneg. 14: thus also, dextra, Ov. Met. xiii. 
355: mare, Tibull. ii. 6, 27. (ii. 3, 45). (see above): Fa- 
lernum, Pers. iii. 3: mors, Hor. Od. ii. 14, 4: and hither 
may he referred several from I. 

IxDONATUS, a, um, (from in, neg., and part. donatus, 
a, um), I. Without a present; Lamprid. in Heliog. 
28. II. Joi presented. 

IxpronMío, ivi, itum, 4. (from in and dormio), I, 
To sleep upon; congestis saccis indormis, Hor. Sat. i. r, 
70: cubilibus, ib. Epod. v. 69. IL. Fig., to sleep over 
any thing, i. e. to do it negligently; causs, Cic. Phil. ii. 
I2: tempori, ib. iii. 14: animus segnis sibi indormiens, 
Sen. de Vita Beata 10, very negligent or remiss: thus 
also, desidie longz, to indulge in a continued negligence, 
Plin. Ep. i. 3: in isto homine colendo tam indormivi diu, 
Cic. Q. Fr. ii. 15, have been careless: also, fo sleep over, 
i.e. 4o feel secure or careless respecting a thing; ralis 
suis, Curt. vi. to. post med. Also, £o sleep, of a member 
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of the body, i. e. to be numb or torpid ; Veget. de Re Vet. 
iii. 24 and 47. 

IxDposcY T HÍA, z, a territory of India, on the banks of 
the Indus; Ptol. "- 

IxDOTATUS, 2, um, (from in, neg., and part. dotatus, 
a, um), I. That has no dowry or portion ; indotate, 
Ter. Phorm. v. 7, 45: soror, Hor. Ey. i. 17, 46. II. 
Fig.; ars, Cic. Or. i. &5. in., poor, unadorned : corpora, 
Ov. Met. vii. 609, not honoured with the burning of the 
usual presents on the funeral pile. N. B. Przmia indo- 
tata, Ov. Met. iv. 757, probably, that need no marriage 
portion. 1 

INDU for 1N, e. g. indu mari, Enn. ap. Macrob. Sat. 
vi. 2: indu foro, Lucil. ap. Lactant. v. 9. Otherwise 
written Endo: see Endo. 

IxpÜnirABILÍs, e, (from in, neg., and dubitabilis), 
that cannot be doubted, indubitable ; genus causs, Quint. 
iv. 1, 55: si modo indubitabile sit, ib. iv. 5, 13: signum, 
Ulp. in Pand. xxviii. 5, 9. med. $. 8: cognitio, Arnob. v. 
prope fin.: adseveratio, ib. v. post med. p. 302. Herald. : 
solum esse indubitabilem, solum verum, ib. ii. post med. 
p. 108. Herald. 

INpÜsíTrAniLYTER, adv. (from indubitabilis), doubf- 
less, without doubt, quite certainly ; cunctis indubitabi- 
liter notum est, Arnob. 5. post med. p. 230. Herald. (al. 
p. 183). 

IxpnÜnÍTANDUS, a, um, (from in, neg., and part. du- 
bitandus, a, um), i. q. indubitabiliss Augustin. Ep. 19. 
(12. 

INDÜBÍTANTER, adv. (from in, neg., and dubitanter), 
wilhout doubt, quite certainly; Augustin. de Vera Relig. 
46 : Ulp. in Pand. xxxvii. 11, 2. $. 7: Venant. Fortun. 
ix. Carm. r4. v. ro: also, Plin. H. N. xviii. rr. med. 
$. 29. ed. Elzev., que palma frugum indubitanter Ita- 
liam contingit; but ed. Hard., from MSS., has indu- 
bitata. 

IxDÜnÍTATE, adv. (from indubitatus, a, um), without 
doubt, quile certainly ; Liv. xxxiii. 40: Vell. ii. 60: in- 
dubitatissime, Oros. lib. 3. extr. 

IxpÜBÍTATUS, a, um, (from in, neg., and part. dubi- 
tatus, a, um), without doubt, undoubted, quite certain s 
spes indubitata, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. $. 27: 
alvo cite Signinum (vinum) maxime conducere, indubi- 
tatum est, is beyond doubt, ib. xxiii. i. med. $. 21: jus, 
Paul in Pand. xli. i, 49: in iis ero, que indubitata 
sunt, brevior, Quint. ix. 4. $. 2: velut ille cubilia prede 
indubitata tenens multo legit arva Molosso venator, Stat. 
Achill. ii. 73: indubitatis notis discrimen signare, Plin. 
H. N. xviii. 28. ante med. $. 18, 1: hence, ablat. indubi- 
tato, i. q. indubitate; Tertull. adv. Marcion. i. 9. 

IupÜniTo, are, (from in and dubito), £o doubt of ; wwis 
viribus, Virg. Zn. viii. 404, of thy, &c.: moribus tuis, 
Stat. Sylv. iii. 5, 110. 

IvpUszÍus, a, um, (from in, neg., and dubius), z:0t 
doubtful, certain ; innocentia, "acit. Ann, xiv. 45. 

IvpUcLE or INpUTLE, arum, Ll. .A íruce, ar- 
mistice ; inducias facere, Cic. Phil. viii. 7; or, inire, 
Plin. Paneg. 11, to make: dare, Liv. i. 15: x. $: im- 
petrare, Liv. iv. 30: petere, Nep. Ages. 2: conservare, 
ib.: dies induciarum preteriit, ib. 3: inducie agitaban- 
tur, i. e. erant, Sallust, Jug. 29 (31): per inducias, Sal- 
lust. Cat. 51 (20); Liv. xxx. 37, throughout the time of 
truce, during the armistice: hence fig., « /ruce, i. e. a 
cessation, delay ; in amore—inimicitie, inducie, 'l'er. 
Eun. i. 1, 15: postulabam, ut tribus sententiis constaret 
suus numerus, nec se brevibus induciis du: jungerent, 
Plin. Ep. viii. r4. med. $. r4: imo inducie parumper 
fiant, si quid vis loqui, Plaut. Amph. i. i, 233: unam 
sed orans flagito induciarum paululum, dum fungar 
efficacius promissionis funere, Prud. Peristeph. ii. (de St. 
Laurent.) 126, delay. II. Suüillness, quiet ; noctis, 
Apul. Met. ii. post med. p. 126, r. Elmenh.: hither also 
may be referred, in amore—inducie, Ter. (see above). 
N. B. Inducie is probably from in and duco, to prolong, 
sc. a war, or, to lead, sc. an army ; so that the more cor- 
rect orthography is induci : others derive it from in (or 
indu) and otium, and then it should be written indutim, 
and of this opinion is Voss. in Etymol.: Gellius, i. 25. 
post med., says, inducias sic dictas arbitramur, quasi tu 
dicas inde uti jam. Pactum induciarum hujusmodi est, 
ut in diem certum non pugnetur nihilque incommodi 
detur, sed ex eo die postea uti jam ommia belli jure 
agantur, &c. N. B. Inducie or indutie seems to be an 
adjective, sc. ferie, &c. N. B. The ancients also used 
inducia in the singular number; nam cur inducias et 
cieremonias scriptores veteres nonnunquam singulari nu- 


mero adpellaverunt, ferias-—nunquam ? Gell. xix. 8. post 


med. 5 
IxpUco, xi, ctum, 3. (from in and duco), — I. T'o ead 
or bring in or into ; oves in rura, Varr. R. R, i. 2. ante 
med. $.12: exercitum in Macedoniam, Liv. xxxi. 28: 
also without in, e. g. exercitum ZEgyptum, Liv. xlv. 11; 
aliquem in viam, Varr. R. R. iii 2. extr.: aquam in 
domos, Hirt. Alex. 5: mare urbi, Suet. Ner. 16 : milites 
in pugnam, Liv. xxx. 18: cohortem in medios hostes, 
Sallust. Cat. 60 (63): in agrum, Liv. vi. 39: in saltum, 
Liv. vii. 34: messorem arvis, Virg. Georg. i. 316: also 
fig.; aliquem in errorem: hence, in errorem induci, to 
fall into error, Cic. Pis. 24. extr.; or it may mean, to be 
led or drawn into, (see below, V.): in hane consuetudi- 
nem scribendi induxit, ib. 29, brought or led: again, 
novum verbum in linguam Latinam, Cic. Phil. xiii. 19: 
discordiam in civitatem, Cic. Offic. i. 25: aliquem in me- 
moriam, Plaut. Pers. iv. 4, 91: hence, rz. T'o bring on; 
umbras terris, Hor. Sat. i. 5, 9: nubil : PED. y 
17. post in. $. 7: hence, filie novercam, Plin. Ep. | 
Sun m give a step-mother (by marrying a Ms pro Ü 
thus also; pellicem, e. g. carasque toris inducere : 
Val. Fl. ii. 132 : hence, £o occasion, cause ; in | ad- 
versus liberos suos testamento, Cai. in Pand. v. 2, 4. 2. 
Animum or in animum inducere, 1. To vepr o 
one's self, imagine ; aliquem, Ter. Ad. iv. 3, 16 
Animus. 2. To bring one's mind 1o a. thing, to resoi 
adsentari, Ter.: also with ut, Liv.; or with qui 
see examples of this in Animus : with ne, Plaut. . 
I, 5: with quo minus, Plin. Ep. ix. 13. ante m 
3. To believe ; 'T'er.: see Animus. 4. T'o. | 
mine, purpose: see Animus: thus also, ani 
quid, or ad aliquem, e. g, ad meretricem, Ter. 


rve ; 
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67, to bestow one's affections upon. Hence, 3. Spem 
cogitationemque, Cic. Amic. 16. med., sc. in animum il- 
lius, to inspire with hope; but if we understand animum 
suum, it would mean, to get, receive; but at the same 
time ipse or hic must be understood with inducatque 
spem; the whole passage is this, Non est igitur amici, 
talem esse in eum, qualis ille in se est, sed potius eniti et 
efficere, ut amici jacentem animum excitet, inducatque 
spem cogitationemque meliorem : the former suits better. 
4. To persuade, entice, induce to any thing ; aliquem ad 
bellum, Nep. Hann. 8: ad credendum, ib. Con. 3: in 
insidias, to lead into an ambush, Nep. Hann. 5: ad mi- 
sericordiam, ad pudendum, Cic. Brut. 50: vide, quo me 
inducas, Ter. And. ii. 3, 25: me Syri promissa huc in- 
duxerunt, Ter. Heaut. iv. 4, 1: also seq. ut, Liv. x. 18: 
Cic. Rosc. Com. 16: also absolute ; pretio, spe, promissis 
aliquem inducere, Cic. Rosc. Am. 28 : hence, inductus, a, 
um, moved, induced, is frequent ; especially with abla- 
tives; familiaritate, Cic. Quint. 3: odio, Cic. ad Div. v. 
6: spe, Cic. Plane. 42 : cupiditate, Cic. Col. 16: auctori- 
bus certissimis, Cic. Mur. 3o, when it may often be ren- 
dered hy (hrough, under the influence of: hence, sermo 
inductus, e. g. est igitur ambulantibus ad hunc modum 
sermo ille nobis institutus et a tali quodam inductus ex- 
ordio, Cic. "'usc. ii. 4. in., arose from, was occasioned by, 
where ed. Ernesti prefers ductus, and thus ed. Woif. 
(1792). II. To put on; soleas in pedes, Cic. Invent. 
ii. 50; or, pedibus, Auct. ad Her. i. r3: calceum sibi, 
Suet. Aug. 92: humeros amictu, Stat. Sylv. v. 2, 67: 
also of any thing which one puts on as a covering; pelli- 
culam collo, Plin. H. N. xxviii. 20. post med. $. 81: lau- 
rum capillis, Ov. Art. ii. 495. III. To introduce, x. 
A speaker ; Tiresiam, Cic. Tusc. v. 39: Gyges inducitur, 
Cic. Offic. iii. 9 : personam, Cic. Cel. 15. in.: thus also, 
sermonem hominum, Cic. Att. xiii. 19. med., to write a 
dialogue. 2. A custom; morem novum judiciorum in 
remp., Cic. Rab. Post. 4: aliquid in nostros mores, Cic. 
Or. ii. 28: verbum novum in linguam Latinam, Cic. 
Phil. xiii. r9: hence, £o order, enjoin ; alvum duci, lon- 
gioremque inediam induci necessarium est, Cels. vi. 6. 
n. 8. extr. ed. Almelov.; orit may mean, to be used, to be 
prolonged : other edd. have indici, to be ordered, enjoin- 
ed. 3.i. e. To bring in (any thing strange) ; Plin. Ep. 
iv. 3. extr.: verbum novum, Cic. (see above). IV. 
To represent, bring forward (a play); Suet. Ner. 1r. 
Also, gladiatores, Cic. Att. v. r1; and fig.; a me gladia- 
torum par nobilissimum inducitur, Cic. Opt. Gen. Or. 6. 


Div. vii. rr. extr.: elephantos in circum, Plin. H. N. 
viii. 6. $. 6. V. To lead, i. e. x. To command; 
princeps turmas inducit Asylas, Virg. /En. xi. 620. 2. 
To deceive, cajole; aliquem, Cic. Rosc. Am. 4o. ante 
med.: Cic. Pis. r: Cic. Phil. ii. 32: Cic. Att. iii. r5. 
extr.: iv. 5. in.: Tibull. i. 7 (6), 1: also decipere stands 
with it in the above-cited passage, Cic. Rosc. Am. 40, in- 
duxit, decepit, destituit: also, to mislead to any thing ; in 
errorem, Nep. Hann. 9: Cic. Offic. iii. 13: ad bellum, 
Nep. Hann. 9; or it may mean, to excite, (see above): 
also seq. ut, Cic. Nat. D. ii. 17. in. 3. To bring for- 
ward, mention, relate; consuetudinem, Cic. Cel. 23. 
extr.: orationem, Cic. Col. rr: adprobationem, Cic. In- 
vent. i. 36: causam, Cic. ad Div. xi. 22: rationem, Cic. 
Fat. 10. extr.: also, to bring forth, bear fruit ; nec fruc- 
tum nec lz»tam frondem olea inducet, Colum. v. 9. prope 
fin. $. rs. Gesner.; but ed. Schneid. reads induet. — VI. 
To lay one thing over another in order to cover it ; huic 
pieture quater colorem induxit, Plin. H. N. xxxv. 1o. 
post med. $. 35, 20: purpurissum, ib. 6. prope fin. $. 26: 
aurum ligno, Plin. H. N. xxxv. 6, which passages how- 
ever I have not been able to find again: capiti plumas, 
Hor. Art. 2 : ceram Punicam parieti, Plin. H. N. xxxiii. 
7- prope fin. $. 40 : cuti nitorem, ib. xxiv. 8. med. $. 33: 
marmor ut tectorium, Vitr. vii. 3. extr.: ceram desuper, 
Justin. xxi. 6: tectorium, Cic. Verr. i. 55: coria super 
lateres, Cis. B. C. ii. r0: hence, nubem terris, Ov. Met. 
ii. 307 and 309; and simply, nubem, e. g. pulvisque ex 
distantibus locis ortus velut inducta nube omnia comple- 
verat, Liv. i. 29. med.: cicatricem, Plin. Ep. viii. 5. 
extr.: pontem, Curt. v. 5. post in. $. 4, to throw across. 
VII. To overlay with any thing in order to cover it ; scuta 
pellibus, Ces. B. G. ii. 33: postes pice, Plaut. Most. iii. 
2, 141: brachia penna, Ov. Met. iv. 408 : hence, inducta 
cornibus aurum victima, Ov. Met. vii. 161, having gilded 
horns: quieque parva sub inducta latuit scintilla favilla, 
ib. vii. 80: hence, 1r. To make level by overlaying ; rur- 
susque ita inducto solo, ut nulla vestigia extent, Plin. H. 
N. ii. 80. med. $. 82 : also gen., to make smooth, to level ; 
solum, Plin. (see above): cicatricem, to draw the skin 
Over a sore, so as to cause it to heal ; cicatricem commode 
inducit lycium ex passo— dilutum, Cels. v. 26. n. 30: et 
cum ulcus exesum est, id (emplastrum), quo cicatrix in- 
ducitur, ib. n. 32. 2. T'o strike out, erase, because the 
ancients did this by drawing the wax over the letters on 
the tablets ; nomina, Cic. Att. xiii. 14: ita multa et de- 
leta et inducta et superscripta inerant, Suet. Ner. 42: 
thus also, deleta et inducta, Ulp. in Pand. xxviii. 4, 1: 
hence, /o cashier, annul; locationem, Cic. Att. i. r4. 
prope fin.: Liv. xxxix. 44: senatusconsultum, Cic. Dom. 
4» extr. : Cic. Att. i. 20. post med. VIII. To bring 
into an account; in rationibus, Cic. ad Div. iii. 10 : pe- 
cuniam in rationem, Cic. Verr. i. 41: hence, £o charge in 
an account ; alicui agros pecunia ingenti, Cic. Agr. ii. 26 : 
ut agros, a vobismet emtos, quanti velletis, populo Romano 
induceretis, ib. 36. postin. LX. T'o make ; pontem, Curt. 
E" above, VI.): cicatricem, Cic. (see above, VI.): spem, 
» (see above, I. 3.) : longioremque inediam induci neces- 
sarium est, made longer, lengthened, Cels. vi. 6. n. 8. (see 
above,II.2.) X.Forducere, r. T'o lead ; turmas, Virg. 
JEn. xi. 620. (see above). 2. To lead to a place ; milites 
in pugnam, Liv. (see above). 3. To draw off, derive : 
hence, induci, fo be derived, to arise, spring ; sermo in- 
ductus a tali exordio, Cic. "'usc. ii. 4. (see above). N. B. 
1- Induxti for induxisti, Ter. And. v. 3; 11: ib. Hec. iv. 
& 67. 2. Induce for indue, Varr. R. R. iii. 2. extr.: 
ompon. ap. Non. r4. n. 3. 3. The part. inductus has 
' above meanings: also, introduced from foreign 
countries, strange, foreign ; sermo, Plin. Ep. iv. 3. extr. 
Also, strange, not belonging to a place ; ib. v. 6. extr. 
InpvcrinfuIS, e, (from induco), I. That may be 
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overlaid or smeared over any thing ; coagulata, inducti- 
biliaque et digitis convoluta, Ccl. Aur. Acut. ii. 37. 
II. That may be introduced, &c. 

IxpvcTÍo, onis, f. (from induco), I. 4 bringing 
into, a letting in ; juvenum, Liv. xliv. 9. ante med.: nos 
aquarum inductionibus terris fecunditatem damus, Cic. 
Nat. D. ii. 60. extr. II. 4n introducing of a speaker ; 
ficta personarum inductio, Cic. Or. iii. 53. prope fin. 
III. 4 drawing (of curtains); velorum, Vitr. x. prof. 
IV. Zn overlaying, as of lime, &c. on a wall, a plaster- 
ing; Pallad. i. r5. V. Zn erasing, striking out (of a 
writing); Ulp. in Pand. xxviii. 4. leg. 1 and 2. VI. 
Animi, r. 4n inclination ; Cic. ad. Div. i. 8. $. 5. 2. 
A purpose, resolution ; Cic. Q. Fr. i. r. 8. 1r. ViLk 
4 bringing forward ; erroris (sc. hominis), Cic. Or. iii. 
53. prope fin.: hence, in rhetoric and logic, induction, a 
confirming of an argument by an enumeration of. parti- 
culars ; Cic. Invent. i. 31. in.: Cic. Top. ro. in.: Quint. 
V. 10) 75: V. T1. 1n. 

INDucTIVvE, adv. (from inductivus, a, um, which per- 
haps does not occur, but may be derived from induco), 5y 
submission, or, by enticement ; sed inductive nunc indul- 
geant consentientes, nunc insinuando corrigant, &c., Col. 
Aur. Tard. i. 5. $. 157. 

IxDUCTOR, Oris, m. i. e. qui inducit; seems not to 
occur, but some would read inductores for indoctores, 
Plaut. Asin. iii. 2, 6. 

INDpvcTnIX, icis, f. (from induco), I. She that mis- 
leads or deceives ; corvus, ut se vocalem probaret, groc- 
cire adortus, prede, quam ore gestabat, inductricem 
(vulpem) compotivit, Apul. Flor. extr. lI. She that 
introduces, overlays, &c. 

INpDucTUs, us, m. (from induco), i. q. inductio, an 
inciting, misleading ; utrum velitis casu illo itinere Va- 
renum usum esse, an hujus persuasu et inductu, Cic. ap. 
Quint. v. ro. med. $. 69: quod alieno inductu fecerit, 
Auct. ad Her. ii. 17. prope fin. 

IxvpUcTUs, a, um. See Induco. 

INDUcÜLAa, s, f. (probably from induo), « kind of 
garment for a female ; Plaut. Epid. ii. 2, 39. 

INDUGRÉDIOR, essus sum, 3. for ingredior; Lucret. 
iv. 319 and 368. ed. Creech.: cf. above, Indu. 

INDULCÍTAS, àtis, f. (from in, neg., and dulcitas), 
want of sweetness; tanta huic invasit in corda indulcitas, 
Cecil. ap. Non. 2. n. 2155 si lectio certa. 

IxDULCO, avi, atum, are, (from in and dulco, are), to 


| make sweet, sweeten ; lignum, quo Moyses aquam ama- 
ante med., are brought forward : also, personam, Cic. ad | 


ram indulcavit, Tertull. adv. Jud. 13. ante med.: nonne 
a ligno indulcata est aqua amara? Vulgata Siracid. 
xxxviii. 5 : also, £o be sweet in speaking, to speak sweetly ; 
in labiis suis indulcat inimicus, ib. xii. 15. 

INpvLGENSs. See Indulgeo. 

INDULGENTER, adv. (from indulgens), tenderly, kind- 
ly, indulgently ; loqui, Cic. Att. ix. 9. med.: habere cap- 
tivos, Liv. xxxvi. 14: bestie multa faciunt indulgenter 
vel cum labore, sc. erga pullos, &c., Cic. Fin. ii. 33. 
extr.: aliquem tractare indulgentins, Sen. Benef. iv. 32: 
omnia, quz fortuna in me indulgentissime conferebat, ib. 
ad Helv. 5: voluptati aurium indulgentissime deditus, 
Solin. 9 (14). 

INpULGENTÍA, w, f. (from indulgens), indulgence, 
gentleness, complaisance, favour, courtesy ; in Lepidum, 
Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 23: homines naturali in- 
| dulgentia et benevolentia contineri, Cic. Leg. i. 13: cor- 
poris, ib. 23: and, Liv. xxxvii. 52. extr.: Plin. Ep. x. 3 
and 107: fortunz, Vell. ii. 80. in. N. B. Plur.; indul- 
gentias seculares multiplicas, Auson. in Grat. Act. ad 
Gratian. 32: hence, coli, Virg. Georg. ii. 345: Plin. H. 
N. xvii. 2. med. 8. 2; xviii. 21. post med. $. 50, mild 
weather: hence, I. T'ender love, affection, fondness 
towards one's children, elders, relations, and other per- 
sons; Cic. Verr. i. 44. in.: Cic. Red. Quir. 1: Cic. Or. 
ii. 40: Nep. Att. 17: Quint. i. 2: Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 24. in. II..4 remission, 1. Of punishment ; 
his, quos Hadrianus damnaverat, in senatu indulgentias 
petiit, Capitol. in Antonin. Pio 6. 2. Of taxes; Am- 
mian. xvi. 5. extr.: Eumen. in Grat. Act. ad Constantin. 
8and 10. N. B. Plur.; Auson. in Grat. Act. ad Gratian. 
32: Capitol. in Antonino Pio 6. 

INDULGÉO, si, tum, 2. (prop. perhaps, to be sweet or 
pleasant, from dulcis, probably for indulceo; others think 
that it is put for inurgeo: see Voss. Etymol), to 5e 
courteous or complaisant ; to humour, indulge ; with accu- 
sative and dative; te, Ter. Heaut. v. 2, 34: thus also, 
me, Ter. Eun. ii. 1, 16: nos, Afran. ap. Non. 9. n. 19: 
sibi, Cic. Tusc. iv. 18: thus also, sic sibi indulsit, &c., 
humoured himself, ut ejus opera in maximum odium 
Grecie Lacedemonii pervenerint, sc. in respect of his 
haughty behaviour, Nep. Lys. 1: quo fiebat, ut uni huic 
maxime indulgeret, neque eum secus diligeret ac filium, 
Nep. Dion. 2, had the most tender affection for him : ar- 
dori alicujus, Liv. ix. 43: amori suo, Plin. Ep. i. r4. 
prope fin.: precibus alicujus, Plin. Ep. iv. r5. prope fin. 
$. r1: debitori, Nep. Att. 2: legioni, Ces. B. C. vii. 40: 
peccatis, Cic. Amic. 24: hence, I. T'o submit, give 
up, yield to a thing ; dolori, Nep. Reg. 1r: amori, Plin. 
Ep. i. r4. (see above): precibus, Plin. Ep. iv. 15. (see 
above): gaudio suo, Plin. Ep. v. 15, 7: lacrymis, Val. 
Fl. iii. 371: ardori militum, Liv. ix. 43: Hannibalem 
non plus sextario vini indulsisse, Justin. xxxii. 4. extr., 
drank no more than, &c., allowed himself no more than : 
indulge ordinibus, i. e. laxa ordines vitium, Virg. Georg. 
ii. 277: animo, Ov. Met. xii. 597: Ov. Trist. i. 3, 57: 
genio, Pers. v. r&1: amicitiis novis, Cic. Amic. 15: gym- 
nasio, Trajan. in Ep. Plin. x. 49: somno, Tacit. Ann. 
xvi. I9: vino, Virg. /En. ix. 165. N. B. Animus eorum 
interstitione aliqua negotiorum data laxari indulgerique 
potuisset, Gell. praef. in., i. e. recreari; prop., indulgeri- 
que ei (animo). II. To take care of, make much of ; 
valitudini, Cic. ad Div. xvi. 8 : labori, Virg. /En. vi. 135: 
hospitio, Virg. /En. iv. 51, to pay attention to: choreis, 
Virg. /En. ix. 615. III. To concede, grant, allow, 
permit, give ; alicui ornamenta, Suet. Claud. 24: damna- 
tis arbitrium moriendi, Suet. Dom. 11: alicui usum pe- 
cunie, Suet. Aug. 4r: nomen oratoris malis artibus, 
Quint. ii. 17. post med. $4. 32: et deus ipse moras spa- 
tiumque indulget amori, Val. Fl. ii. 356 : piis precibus 
(meis) germani complexus indulge fructum, Apul. Met. 
v. ante med. p. 165, 2. Elmenh.: sicut cygno cantum in- 
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dulsit, Apul. Flor. prope fin.: alicui exsilium, Suet. Dom. 
8. extr.: patientiam flagello, patiently submit to, Martial. 
i. ro8, 3: also seq. infin., Sil. xiv. 673: Stat. Theb. i. 
500: also passive ; abolitio, quae publice indulgetur, Mo- 
destin. in Pand. xlviii. 16, 17: neque enim passim hzc 
actio indulgenda est, Ulp. in Pand. iv. 3, 9. extr.: thus 
also, indultus, a, um, e. g. privilegio naviculariis indulto, 
Callistr. in Pand. l1. 6, 5. med. $. 6: licentia crudelia in- 
dulta, Ammian. xiv. t (2): indultis tantisper induciis, 
Sidon. Ep. iv. 24. med. : sed spes indulta rapinz, Ov. in 
Nuce 39: habes aliud indulte fidei testimonium, Pallad. 
de Insit. in.: hence, indultum, subst., permission, leave ; 
principis indulto, Cod. 'T'heod. iii. 10, 1: juxta legis in- 
dultum, ib. iv. r8, r. IV. T'o yield, give up; se tri- 
buno, Juv. ii. 165: seseque videndum indulsit, Lyysippe, 
tibi, Stat. Sylv. iv. 37. N. B. Indulgens is often used 
adjective, 1. T'ender, kind, indulgent ; pater, Nep. Att. 
I: civitas indulgens in captivos, Liv. xxii. 16: indulgen- 
tior traditur, Suet. Vesp. 21: indulgentius nomen mater- 
num, Cic. Cluent. 5$: quorum indulgentiores parentes 
erant, Quint. iv. 2, 74: indulgentissimus avunculus, Sen. 
ad Helv. 2: indulgentissime imperator, Plin. Paneg. ro. 
2. Dear, tenderly beloved ; fili, indulgentissime adoles- 
cens, Quint. Decl. x. 13. 

IxpuLciTAs, àtis, f. (from indulgeo), i. q. indulgen- 
tia; Sisenn. ap. Non. 2. n. 439: Col. ap. Serv. ad Virg. 
Georg. ii. 345. 

INDurLTOL, oris, m. (from indulgeo), « favourer ; le- 
gis, Tertull. adv. Marcion. iv. 9. prope fin. 

IxpurL.TUS, a, um. See Indulgeo. 

IxDurLTUS, us, m. (from indulgeo), « favouring, per- 
mission ; oro, ut indultu clementia tue-—qu:e volo, scri- 
bam, Sidon. Ep. i. 1r. post med. 

INDUMENTUM, i, n. (from induo), « covering, a 
garment ; any thing used for clothing or covering the 
body, the face, &c.; ut induere permitterent sua sibi in- 
dumenta, of Arion, Gell. xvi.'19. med.: thus also, Ario- 
nem cum fidibus et indumentis exstitisse, ib. post med., 
with his whole dress as a harper : indumentum illud oris, 
a mask, Dassus ap. Gell. v. 7: cetera animalia munita 
indumentis naturalibus et armata sunt, Lactant. vii. 4, 
I3: animantes, que——indumentum exuviis (i. e. pellibus) 
suis exhibent, Lactant. iv. 17, 19: fig., of those rising 
from the dead; patres carnis indumenta sumunt eque 
bustis prodeunt, Prud. Cath. ix. 99, shell of the flesh, i. e. 
the body. 

IxpÜo, ui, ütum, 3. (from Gr. i»ó», induo), /o put 
or lay on, cover with ; also gen., £o put, join, or lay to; 
cum venti se in nubem induerint, Cic. Divin. ii. 19, 
covered : aliquid in mentes hominum, Gell. ii. 29. in.: 
natura—induit nobis inolevitque amorem nostri et cari- 
tatem, Gell. xii. s. med., teaches, instils, (see below): in- 
duit ille toris (meis) lacertos suos, Ov. Met. ix. 82, laid 
his arms upon my muscles, laid hold of me: scalam, Ov. 
Met. xiv. 650, to put the head through the steps of a 
ladder in order to carry it, to take a ladder on the head : 
induere se in florem, Virg. Georg. i. 188, to vei] itself in 
flowers, i. e. to flower, blossom : thus also, in flore novo 
pomis se induit arbos, Virg. Georg. iv. 143, shews the 
fruit in the blossom : quos ex facie hominum induerat 
Circe in vultus ferarum, i. e. converterat, Virg. /En. vii. 
20: vites se induunt uvis, Colum. iv. 24. med. $. 12, i. e. 
plene sunt: thus also, /Egyptus segetibus induebatur, Plin. 
Paneg. 30: hence, I. Induere se, £o fall into or upon, 
to be entangled in, prop. and fig.; in laqueum, Cic. Verr. 
ii. 42. in.: Plaut. Cas. i. 25: thus also, in id ipsum se in- 
duit, quod timebat, Cic. Acad. iv. 6. post med.: videte, 
ut, dum expedire sese vult, induat (sese), Cic. Verr. ii. 
43. in.: se mucrone, Virg. /En. x. 681, to stab himself: 
acutissimis vallis, C:s. B. G. vii. 735 cf. 82: hastis, Liv. 
xliv. 41: in captiones, Cic. Divin. ii. 17: in fraudem, 
Lucret. iv. 815 : se reip., Sen. Clem. i. 4: thus also, in- 
dui, e. g. confessione sua, Cic. Verr. v. 64: indui in 
penas legum, Quint. xii. r. post in. 6. 3. II. Of any 
thing that is applied to the body, whether laid on or 
wrapped round it; £o put on, clothe ; aliquem (se) re, or 
rem alicui (sibi), e. g. Herculi tunicam, Cic. Tusc. ii. 8: 
torquem sibi, Cic. Fin. ii. 22: vestem, T'er. Eun. iv. 4, 
35: vestes humeris, Ov. Her. xxi. 9o: galeam, Cs. B. 
G. ii. 2r, to put on: comas perversas, Ov. Art. iii. 246, 
to put on: arma alicui, Liv. xxx. 31: crines, Virg. /En. 
vii. 417: calceamentum, Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. 
&. 7: jumentis soleas ex auro, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
post in. 49: Plin. H. N. xi. 33: annulum articulis, Ov. 
Am. ii. 15, 4, to put on: also simply, annulum, Cic. 
Offic. iii. 9, to put on : thus also, smaragdos et sardony- 
chas, Plin. H. N. xxxvii. 6. med. $. 23, to put on (the 
finger): indui veste, "Ter. Eun. iv. 4, 40: soccis indutus, 
Cic. Or. iii. 32: indutus vestem, Liv. xxvii. 37: indutus 
palla, Auct. ad Her. iv. 475 or, pallam, Ov. Met. xiv. 
262: indutus quidlibet, Hor. Ep. i. 17, 28: indutus ga- 
lea, Virg. /En. v. 674: hence fig.; indutos esse a natura 
duabus quasi personis, Cic. Offic. i. 30. post in., covered 
with two masks, i. e. we have received two parts to act : 
dii induti specie humana, Cic. Nat. D. ii. 24: /Egyptus 
tantis segetibus induebatur, ut, &c., Plin. Paneg. 3o. (see 
below) : induere avem, for speciem avis, to take the form 
of a bird, Apul. Met. iii. post med. p. 139, 16. Elmenh.: 
thus also, muscas, ib. post med. p. 124, 24. Elmenh.: ali- 
cui speciem insidiatoris, percussoris, latronis, Liv. xl. 12. 
post in., to give him the appearance of—: hence passive, 
induitur aures (for auribus) aselli, Ov. Met. xi. 179, re- 
ceived asses! ears: gramine induta terra, Petron. 127: 
hence, T. Fig., to clothe, surround with, cover, furnish; 
cratera corona, Virg. /En. iii. 525, to crown: vites se 
induunt uvis, Colum. iv. 24. med. (see above): terra 
gramine induta, Petron. (see above): /Egyptus—tantis 
segetibus induebatur, ut cum feracissimis terris certaret, 
Plin. Paneg. 3o. in. (see above): induitur aures aselli, 
received asses! ears, Ov. Met. xi. 179. (see above): indu- 
tos nos esse duabus personis, Cic. (see above): induti 
specie humana, Cic. (see above). 2. T give, impart ; 
sibi cognomen, Cic. Fin. ii. 22: thus also, quod nomen 
(patroni) mihi cura mea et fides induit, Liv. viii. 18 : 
eloquentiam pueris, Petron. 4: alicui amorem sui, Gell. 
xii. s. med. (see above): splendorem ferro, Sil. iv. 13: 
vino vetustatem, Plin. H. N. xxiii. 1. post med. $. 22, 
to give it age (by the smell), to cause it to smell like old 
wine: alicui mores severos, Plin. H. N. xxviii. post med. 
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$. 27 : sibi persuasionem falsam scientiz, Quint. i. 1, 8: 
orationem fictam personis, Quint. iv. 1, 28: causas per- 
sonis, ib. $. 47: cunctis pavorem, Sil. xv. 736: hence, to 
receive, take; sibi novum ingenium, Liv. iii. 33: mores 
Persarum, Curt. vi. 6. post in. $, $: simulationem inge- 
nii, Liv. i. £6: personam judicis, Cic. Offic. iii. 10. (see 
above): vultus severos, Martial. ii. 41, 13: societatem — 
alicujus, Tacit. Ann. xii. 13: avem, i.e. speciem avis, 
Apul. Met. iii. p. 139, 16. Elmenh. (see above): prodi- 
torem et hostem, i. e. personam proditoris et hostis, Ta- 
cit. Ann. xvi. 28: imaginem mortis (i. e. somnum), Cic. 
'Tusc. i. 38: auctoritatem vera sentientis, Quint. iv. 1. 
ante med. $&. 46. 3. To enter upon any thing; seditio- 
nem, Tacit. Ann. ii. 15 : hostilia, Tacit. Ann. xii. 40: 
societatem alicujus, Tacit. Ann. xii. 43. 4. T'o defend, 
protect, cover; quos scopulis induit, Val. Fl. ii. 20: tali- 
bus induitur venenis, Val. Fl. vii. 372. 5. T'o attribute, 
assign ; fictam orationem personis, Quint. iv. r. ante 
med. 8. 28, to introduce them as speakers : declamaturus 
autem maxime positas in adfectibus causas propriis per- 
sonis debet induere, ib. post med. $. 47, to speak as the 
persons themselves would speak. 

IxpÜPEÉnÍo, ivi, itum, 4. for Impedio, (since indu is 
put for in): hence, indupeditus, a, um, Lucret. ii. rot 
v. 874. ed. Creech. 

IxpDÜPERATOR, for Imperator, (since indu is put for 
in), Lucret. iv. 964 and 458: v. 1226: vi. 1008: Enn. 
ap. Gell. xviii. 9: Juv. iv. 9. We find also for it endo- 
perator. 

IxpUnEscO, rui, 3. (from in and duresco), /o become 
hard, I. Properly; stiria impexis induruit horrida 
barbis, Virg. Georg. iii. 366 : antequam grana indures- 
cant, Colum. ii. 21 (20). post in. $. 2: antequam indu- 
rescant, ib. xii. 15, 3: si vetus condyloma jam induruit, 
Cels. vi. 18. $. 8: sub hoc venter indurescit, Cels. iv. 12. 
in. II. Fig.; corpus sufficit, atque ipso vexatum in- 
duruit usu, Ov. Trist. v. 2, 5: miles induruerat, "T'acit. 
Hist. iii. 6r: frangas enim citius, quam corrigas, qua 
in pravum induruerunt, Quint. i. 3 (4). $. 12 : intumu- 
ere tori, totosque induruit (ipse) artus, Lucan. iv. 631. 

IxpURo, avi, atum, are, (from in and duro, are), 

I. T'o make hard, to harden; nivem, Ov. Trist. iii. 9, 14: 
carnem indurat et incallat, Veget. de Re Vet. ii. 27. in.: 
hence, Cicero posuit, Reatinis tantum paludibus ungulas 
jumentorum indurari, Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. 
$. 8: robora indurata flammis, Stat. ''heb. iv. 64: pal- 
mes induratus, Plin. H. N. xvii. 23. ante med. $. 35, 24: 
carnes induratas sale, ib. xxviii. 20. ante med. 8. 81i. 

II. Fig.; induratus timor, Liv. xxx. 18, obdurate: in- 
durare vultum, Tacit. Hist. ii. 46: animum, Sen. Ep. 
5r. ante med.: se adversus mala, e. g. ergo adversus 
omnia, quz» adcidere possunt etiam potentissimis, adhor- 
tare te et indura, Sen. Ep. 4. med.: frontem, Sen. Benef. 
vii. 28. extr., to render shameless: quid Germanis indu- 
ratius? ib. de Ira i. rr. 

IxDus, i, m. (1523:), the name of two rivers. I. A 
very large one in India; Cic. Nat. D. ii. 22. prope fin.: 
Mela iii. 7: Plin. H. N. vi. 20. in. $. 23: Ov. Trist. v. 
3, 24: it forms the western boundary of India, according 
to Pliny and Mela, (see India): from it India takes its 
name; it is called Sindus by the natives ; Plin. loc. cit. 
II. In Caria; Liv. xxxviii. 14: Plin. H. N. v. 28. $. 29: 
it rises among the mountains Cibyrate (in Cibyratarum 
jugis ortus, Plin.), and received the name of Indus from 
an Indian (Indus, i. e. rector elephanti) having fallen 
into it, according to Liv. xlviii. 14. 

IxDus, a, um, (122:), of, in, or belonging to India, 
Indian; ebur, Virg. /En. xii. 67 ; or, dens, Ov. Met. viii. 
288; Catull. Ixiv. 48, ivory: conchz, Propert. i. 8, 39, 
pearls: hence, Indus, an Indian, Virg. Georg. ii. 172: 
Ov. Art. ii. 130: thus also, Indi, the Indians, Mela i. 2: 
iii. 5. extr.: Plin. H. N. viii. 18. 8$. 18: Catull. xi. 2: 
longinqui, Propert. ii. 7, 67. (ii. 9, 29): under this name 
are comprehended also the Ethiopians; Virg. Georg. iv. 
2903; the Arabians, Persians, &c.; cf. India: hence pro- 
bably, thurifer Indus, Ov. Fast. iii. 720, (probably) Ara- 
hia. NN. B. Indus, i. e. rector elephantis, Liv. xxxviii. 
Y4. 

Ixpusiantus, i, (from indusium), sc. artifex, a maker 
of under garments for females; Plaut. Aul. iii. 5, 35. 
It is properly an adjective, like other words in arius, 
i. e. employed upon or belonging to indusia. 

Ixpusío (Intus.), avi, atum, are, (from indusium), 
to clothe; cum—ipsum "T'onantem exuviis indusiari pub- 
lice cernerent, Mart. Cap. i. post med. p. 17. Grot., or 
p. 12, 28. Vule.: lana, qua indusiari perhibent Indico 
prudentie vates adceolasque, &c., ib. ii. ante med. p. 28. 
Grot., or p. 19, 44. Vule.: hence, indusiatus, a, um, 
clothed ; pueri calamistrati pulchre indusiati, Apul. Met. 
ii. post med. p. 123, 9. Elmenh.: pulchre indusiatus ado- 
lescens, ib. x. post med. p. 233, 30. Elmenh.: variis colo- 
ribus indusiati et deformiter quisque formati prodeunt, 
ib. viii. post med. p. 214, 3. Elmenh.  N. B. Indusiata, 
sc. vestis, Plaut. Epid. ii. 2, 47, « kind of female gar- 
ment, perhaps, a chemise. 

IxpvsíuM (Intusium), i, n. « kind of garment, per- 
haps an under garment worn Uy women, a chemise; 
Varr. L. L. iv. 3o. It is either from induo, or from 
intus, as Varro says, who accordingly writes it intu- 
sium. 

IxDUsTnÍA, :, f. (from industrius), I. Diligence, 
activity, industry ; Cic. Manil. 1 and 11: Cic. ad Div. 
xv. 13: Nep. Ages. 3, and Cat. 3: ponere industriam 
in re, Cic. ad Div. iii. 9. post med.: summis opibus atque 
industriis, Plaut. Most. ii. r, 1, where observe the plural, 
which is used also, Cic. Verr. iii. 4. in.: itineris, i. e. in 
itinere, Suet. Aug. 18: hence, de industria, Cic. Offic. i. 
j. extr.: Cic. Or. 44: Ter. And. iv. 4, 56; or, ex in- 
dustria, Liv. i. 56. med.: xxvi. 51. extr.: Quint. i. 5, 8: 
vi. 3, 6: viii. 3, 48: x. 1, 3o and 125; or simply, in- 
dustria, Plin. H. N. xvi. r. extr. $&. 2; or, ob industriam, 
Plaut. Cas. iv. 3, 6, on. purpose, with design. II. A 
town of Liguria; Plin. H. N. iv. 5. ante med. 8. 7, and 


c. 16, extr. $. 20: it was formerly called Bodincomagum, 


Plin. ib.; and is said to have been stituate in the neigh- 
bourhood of the modern Casale: hence, Industriensis, e, 
thereto belonging, Inscript. ap. Maffei. in Mus. Taurin. 
p. 239. 

IxpusTRÍE, adv. (from industrius), diligently, indus- 
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triously ; Ces. B. G. vii. 6: Cos. D. C. iii. 92: Suet. 
Galb. 3: Justin. xliii. &: Cato ap. Charis. 2: industrius, 
e. g. quis apud populum Romanum de illius dignitate in- 
dustrius, quis senatui sepius dixit ? Cic. Dom. 1r. in. 

INpusTnRÍENSsIS, e. See Industria, ad fin. 

IxpusTnÍOsE, adv. (from industriosus), i. q. industrie; 
Suet. in Vit. Juv.: industriosissime, Cato ap. Charis. 2. 

IxpusTnÍOsus, a, um, (from industrius), diligent, in- 
dustrious ; cui non industrioso otium pcena est? Sen. de 
Provid. 2: also in Val. Max. iii. 4, two Codd. have in- 
dustriosum for industria sua; but perhaps without sense. 

IxpvusrnÍUS, a, um, (from indu and struo, and so, qui 
semper aliquid struit. Festus says, Industrium antique 
dicebant indostruum, quasi qui, quidquid ageret, intro 
strueret, et studeret domi), diligent, àndustrious, assidu- 
ous; homo. Cic. Verr. iii. 21: Cic. Cel. 31 : Cie. Tusc. 
v. 21: Cic. ad Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 
II: Justin. xxix. 3. extr.: Tacit. Ánn. xii. 12: gens, 
Justin. i. 7: compar. industrior, Plaut. Most. i. 2, 71: 
and industriior, Cato ap. Prisc. 35 and C. Gracch. ib. 

IxpuTix. See Induciw. 

IxpUrÍLIS, e, (from induo), i. e. quod indui potest, 

I. That can be inserted or joined in; vomis, Cato R. R. 
Ti3b. II. That can be put on, &c. 

IxDUTOnIUS, a, um, (from induo), i. e. ad induendum 
aptus, i£ to be put on ; indutoriw pelles, Paul. Sentent. 
iii. 6. $. 79. 

INpDUTUs, a, um. See Induo. 

INDUTUS, us, m. (from induo), I A putting on, 
as, of a garment; vestis, quam indutui gerebat, Tacit. 
Ann. xvi. 4. Il. 4 vesture, i.e. a garment ; induti- 
bus imperatorie majestatis ornatus, Ammian. xxx. 7 
(24): lini seges, non modo indutui et amictui sanctissi- 
mis /Egyptiorum sacerdotibus sed opertui quoque—usur- 
patur, Apul. Apol. post med. p. 310, 24. Elmenh. 

INpÜviz, arum, (from induo), clothes, garments ; in- 
duvie tus, atque uxoris exuvie, rosa, Plaut. Men. i. 3, 
9: omnibus ibat nudata induviis, Prud. Psych. 578: in- 
duvias exse pecudi, ib. adv. Symmach. ii. 288: ib. adv. 
Symmach. ii. 28, 288. 

INEZERES AVES, i. e. quce in auguriis aliquid fieri pro- 
hibent: et prorsus omnia inebra adpellantur, que tar- 
dant vel morantur agentem, Fest. 

IvEBnRÍATOR, Oris, m. (from inebrio, are), one that 
makes drunk ; 'l'ertull. adv. Marcion. v. 18. 

IvEnRÍO, avi, atum, are, (from in and ebrio, are), — I. 
T'o make drunk ; et dracones inebriatos opprimi, occidique 
commorique, Plin. H. N. viii. 12. extr. $. 12: palma, 
qua adipsos vocatur—vescentes inebriat, ib. xii. 12. in. 
$. 47: inventum est, quomodo aqua quoque (i. e. beer) 
inebriaret, ib. xiv. 22. prope fin. $. 29: xii. 22. II. 
Fig., to fill or saturate with liquor ; uve vino suo inebri- 
antur, (when they have lain in the must), Plin. H. N. 
xiv. 1. prope fin. $. 3: inebriatz radices, i. e. nimis ri- 
gate, ib. xvii. 26. post med. &. 4o: especially, of colours ; 
amethystum absolutum inebriatur 'T'yrio, ib. ix. 41. $. 62: 
purpurissum fervente aheno medicamentis inebriatum, 
ib. xxxv. 6. post med. $. 26: also gen., £o fi// «p 5 spiri- 
tus aeris flatibus venenatis inebriatur, Sidon. Ep. i. s. 
post med.: hence, aurem, Juv. ix. 113, to weary with 
talking. 

Ix pia, :, f. (from in, neg., and edo), an abstaining 
from eating, want of desire to eat, and so is distinguish- 
ed from hunger, i. e. a desire of food: but it may some- 
times be rendered, Awnger, «s denoting merely «n ab- 
stinence from food; vigiliis et inedia necatus, Cic. Fin. 
v. 27: inedia vitam finisse, Plin. Ep. iii. 7. in.: inediam 
ferre, Plin. Paneg. 13; or, sustinere, Cels. i. 3. post 
med.: inedia mori, Gell. iii. ro. prope fin.: Suet. Tiber. 
53: also plur.; homini non utique septimo letale est in- 
edias durasse, Plin. H. N. xi. 54. 8. r18. ed. Hard., where | 
ed. Elzev. reads letalis inedia: thus also, morbos illa | 
(numina) et inedias sentiunt, Arnob. ii. ante med. p. 68. 
Herald. (al. 54), hunger. 

NEDITUS, a, um, (from in, neg., and part. editus, a, 
um), not made known, still unknown; juvenes, quorum 
—inedita cura (i. e. scripta, carmina) est, Ov. Pont. iv. 
16, 39. 

NEFFABÍLIS, e, (from in, neg., and effabilis), wn- 
speakable; omina, Plin. H. N. v. pref.: verba, ib. xxviii. 
2. med. $. 4: ineffabile dictu est, Salvian. de Avarit. i. 
post med. p. 39. Rittersh., where dictu is redundant. 

IxrrraBiírirrn, adv. (from ineffabilis), in am wn- 
speakable manner, unspeakably ; Augustin. in. Enchir. 
89: Augustin. Ep. 32. 

IxxrricacirEn, adv. (from inefficax), without effect, 
ineffectually, in vain; Paul. in Fand. xlix. 8, 2: Sym- 
mach. Ep. vi. 54 (53). 

Ixrrricax, acis, (from in, neg., and efficax), ineffec- 
tual ; ratio, Sen. de Ira i. 10: deos inefficaces, Sen. de 
Benef. iv. 4: also seq. genit.; vox inefficax verborum, 
Sen. de Ira i. 3, that does not bring forth: inefficacior, 
e. g. fit et ex candido «re squama longe Cypria ineffica- | 
cior, Plin. H. N. xxxiv. 11. ante med. $. 25. ed. Hard., 
where ed. Elzev., with other earlier edd., reads efficacior: | 
inefficacissimi parentes, Inscript. ap. Grut. p. 415. n. 10, 
i. e. imbecillimi. 

IxrrríciaziLIS, e, (from in, neg., and effigiabilis, 
which probably does not occur, but is derived from effi- 
gio, are, to form), that cannot be pourtrayed or deline- 
ated ; anima, Tertull. de Anim. 24. 

ÍxErriolíaTUS, a, um, (from in, neg., and part. effi 
giatus, a, um, from effigio, are, to form), unformed, with- 
out shape ; fetus, Gell. xvii. 10. post in. $. 3: anima, Ter- 
tull. de Anim. 9. 

In ErrücrnsíLIS, e, (from in, neg., and effugibilis, from | 
effugio, «though effugibilis itself perhaps does not occur), | 
inevitable, wunavoidable ; necessitas ultionis, Apul. de 
Mundo, prope fin. 

IxkerrüÜsus, a, um, (from in and effusus), — I. Not. 
poured forth. II. Fig., not spread abroad ; ineffusum | 
laxa crinem (sc. tuum), et capillo luenter undante ede 
complexus amabiles, Apul. Met. ii. post med. p. 31. Pric., | 
and Ondend. p. 12, let the hair which is not loose 
hang down; or for effusus, a, um, spread still more the 
hairs which are already loose; but ed. Elmenh. p. 122, 
7, and ed. Vulc. p. 144, read in effusum, as two words. 

IxErXnOnATUS, a, um, (from in, neg., and part. elabo- 
ratus, a, um), wunlaboured ; oratio, Sen. de "Tranq. 1: 

L4 
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| Phil. iii. 1: Cic. Agr. ii. 1: Liv. viii. 20: 
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thus also, narrationi inelaborate, Quint. iv. 1, 60; but 
ed. Gesner. reads illaboratz. , 

IxELÉGANS, tis, (from in, neg., and elegans), — I. 7n- 
elegant, void of taste or neatness ; copia orationis, Cic. 
Brut. 81. II. Not good, i. e. bad, poor ; odor non in- 
elegans, no bad, i.e. a good, smell, Plin. H. N. xxi. 2&. 
$. 98: delicie, Catull. vi. 2: copia orationis, Cic. (see 
above). 

Ix ELÉGANTER, adv. (from inelegans), without elegance 
or laste, inelegantly ; dividere, Cic. Fin. ii. 9: scribere, 
Cic. Brut. 26: non usitate dixit, sed non hercle inscite 
nec ineleganter, Gell. xvii. 2. extr. 

IxELOQUENSs, tis, (from in, neg., and eloquens), in- 
eloquent ; Lactant. de Opif. Dei 20. 

IxELÓQuInÍLIs, e, (from in, neg., and eloquibilis, 
from eloquor, although eloquibilis itself probably does 
not occur), «nspeakable ; premium, Lactant. vii. 5. $. 9: 
fructus, ib. vii. 11, 2. 

IxkrveraArsíLis, e, (from in, neg. and eluctabilis), 
from which one cannot extricate. himself ; coonum, Stat. 
"Theb. viii. 502: hence fig. ; tempus, Virg. JEn. ii. 324, 
unavoidable: thus also, fatum, ib. viii. 334; and, vis 
fati, Vell. ii. 57 : servitus, Sen. Nat. Quest. iii. procem. 
prope fin. 

. IxErbÍníLIS, e, (from in, neg. and eluibilis, from 
eluo, although eluibilis itself probably does not occur), 
indelible, that cannot be washed out ; maculas ineluibiles, 
Lactant. de Ira Dei 23. prope fin. $. 24. ed. Bünem., 
where other edd. read indelebiles : fucus, Lactant. vii. 
20. post med. $. 9. : 

IxEwENDABÍLIS, e, (from in, neg., and emendabilis), 
that cannot be amended or improved ; pravitas, Quint. i. 
I(2). extr.: inemendabilia oris incommoda, ib. xi. 3. 
post in. &. 12 : perfectio, Arnob. ii. ante med. p. 67. He- 
'ald. : nequitia, ib. p. 8. Herald.: adfectus, Sen. de Ira 
lii. 41. 

IxEwEÉniniLIS, e, (from in, neg., and emeribilis, from 
emereo, although emeribilis itself probably does not oc- 
cur), that cannot be merited or deserved ; "'ertull. de Re- 
surr. Carn. 18. 

IxEwónÍon, tuus sum, 3. (from in, and emorior), £o 
die in or at any thing ; spectaculo, Hor. Epod. v. 34. 

ÍIxgMTUS, a, um, (from in, neg., and part. emtus, a; 


| um), «purchased, unbought ; dapes, Hor. Epod. ii. 48 : 


Prud. Cath. iv. 585; and Virg. Georg. iv. 133 : Ulp. in 
Pand. xviii. 3. leg. 2; and Ulp. in Pand. leg. 4: Tacit. 
Hist. ii. 60. 

IxkNAnnABÍLIs, e, (from in, neg., and enarrabilis), 
that. cannot be related or described, indescribable ; labor, 
Liv. xliv. 5: natura fluminum, Sen. Nat. Quest. iii. 22 : 
misericordiam vulgi inenarrabili habitu qusrentes sup- 
plicavere (elephanti), Plin. H. N. viii. 7. med. $. 7: color, 
lb. xxxvii. 7. extr. $. 24 : duritia (adamantis) inenarra- 
bilis est, ib. c. 4. ante med. 8$. 15: id inenarrabile esse, 
Gell. xvii. ro. prope fin. 

INENARRABÍLITER, adv. (from inenarrabilis), im an 
indescribable manner, indescribably ; jecur omne inenar- 
rabiliter absumtum, Liv. xli. 15. post in. 

INENARRATUS, à, um, (from in, neg., and part. enar- 
ratus, a, um), I. Not narrated. II. Unezplained s 
verba, Gell. xix. 14: quod reliquimus inenarratum, ib. 
xii. 6. 

INENÁTABILIS, e, (from in, neg., and enatabilis, from 
enato, are, although enatabilis itself probably does not 
occur), from which one cannot swim out; profundum, 
"Tertull. de Idol. 24. 

INENODARÍLIS, e, (from in, neg., and enodabilis, from 
enodo, are, although enodabilis itself probably does not 
occur), I. That cannot be unravelled or unloosed, in- 
tricate ; capillus diutina incuria, Apul. Apol. post in. 
p. 276,15. Elmenh. — II. Fig., /hat cannot be eaplained, 
perplexed, inexplicable ; res, Cic. Fat. 9. med.: tam ob- 
scurum dicunt esse, tamque inenodabile, Acc. ap. Non: 
C. I. n. 495 cf. Arnob. ii. ante med. p. 66. Herald. 

Tx Exonurs, e, (from in, neg., and enormis, e), "n 
ANot irregular. II. [Not immoderate ; proceritas, Apul. 
Met. ii. post in. p. 118, 22. Elmenh. ; 

IxENUN TÍABILIS, e, (from in, neg., and enuntiabilis, 
from enuntio, although enuntiabilis itself probably does 
not occur), I. Unspeakable ; incomprehensibile quod- 
dam et inenuntiabile, Censorin. 19. IL. That cannot 
be made known. [^ 

Ix Éo, ivi, and more frequently ii, itum, 4. (from in and 
I. To go into, enter (a place) ; in urbem, Liv. xxiv. 
95 or, urbem, Liv. iii. 24: vii. 13: agrum Romanum, Liv. 
ii. 43: domum, Cic. Deiot. 3: tectum, i. e. domum, Ov. 
Met. xiv. 752: thus also, penates, i. e. domum, Ov. Fast. 
iv. 31: convivia, Cic. Rosc. Am. 18, to feasts: thus also, 
pericula prodliorum, Cic. Divin. i. 24 : prelium, (see be- 
low): also absolutely, or without an accus. fo enter; 
ut ovans iniret, "Tacit. Ann. iii. r1, sc. urbem, should 
enter Rome: also passivé; nemus initur nullis equis, 
Ov. Fast. iii. 266, is entered by no horses : also, imper- 


| sonaliter ; si tu jubes, inibitur tecum (sc. domum), Plaut. 


Cas. iii. 6, 25, I will enter in with you: and simply, £o 
go; ad alterum, Gell. i. 25. extr. : neque iniit hae: hie 
stetit, Plaut. Cist. iv. 2, 29: in urbem, agrum, domum, 
(see above): also, to fall upon in a violent or hostile man- 
ner, to attack ; iniit te unquam febris? Plaut. Fragm. 
p. 484. ed. Plaut. Gron. (cum pref. Ernest.): hence, 
r. To begin, i.e. make a beginning ; proelium, to com- 
mence an engagement, Cic. Offic. i. 11. extr. : thus also, 
cum aliquo prelium, Liv. ii. 20: thus also, bellum, to 
commence war, Liv. ii. 16: xxxi 5: xxxvi. 1: 
Virg. /En. v. 583; and Burmann refers to this, Virg. 
Ecl. iv. 11, teque adeo decus hoc svi, te consule, inibit, 
Pollio; so that the order would. be thus, Apollo (i. e. 
Augustus) inibit hoc decus vevi (hanc preclaram etatem), 
te consule, Pollio, and Pollio is the vocative; but deeus 
ivi may very well be the nominative, inibit, i. e. incipi- 
etur, initium habebit, will take its beginning, or begin, 
will enter into the world, or be born ; which appears bet- - 
ter: hence, fo ener upon an office ; magistratum, Cic. 
T " 
Liv.ii. 54: xxiv. 9 : honorem, Suet. Ces. 20. in.; and 
Calig. r, an. office of hononr: imperium, ib. Tiber. 67 : 
interregnum, Liv. vi. 1 : also, fo begin, i. e. take jin- 
ning; ab ineunte etate, Cic. Or. i. 21, from 
mencement, &c.: ineunte adolescentia, Cic. O 
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med.: Nep. Alcib. 2 : ineunte anno, Suet. Tib. 54 : thus 
also, hoc decus (nomin.) wvi inibit, Virg. Ecl. iv. 11, 
will begin; will enter into the world ; and this explana- 
tion seems to be the best, (see above). 2. 7'o copulate, 
of males; inirij of females. 7. Of men; aliquam, 
M. Anton. ap. Suet. Aug. 69. 2. Of animals ; matrem, 
Varr. R. R. ii. 5; 9: and passivé; ineuntur (canes) a 
partu sexto mense, Plin. H. N. x. 63. post med. 8$. 83: 
vaccam :sneam a tauro initam, Liv. xli. 13: ut eadem 
ratione matrices ineantur, Colum. vii. 3, 12 : hence, velut 
inita arbor fecundo semine fertilior exstat, i. e. velut 
mare admisso gravida facta, Colum. v. 9. prope fin. $. 16. 
3. To enter upon ; viam, Cic. Mur. r2 : Val. Fl. iii. 629; 
or, iter, Curt. iii. 4. prope fin. $. 13: hence, viam inire, 
fig., to devise a way or means, Liv. i. 23: xxxv. 7. 

II. To undertake or attempt, to make ; numerum inire, 
e. g. interfectorum, Liv. xxxviii. 23, to number, to count : 
thus also, numerusque inibatur, Cas. B. G. vii. 76: ra- 
tionem, to reckon; operarum, dierum, Cato R. R. 2: 
questus, Cie. Agr. ii. 25, to count the gain: rationem 
inire; to reckon up, Cic. ap. Non. 4. n. 436: hence fig., 
io invent a means, to devise, consider, take measures 
for any thing ; mihimet ineunda ratio et via reperiunda 
est, qua ad Apronii questum possim pervenire, Cic. Verr. 
iii. 46. med. : ad aliquem interficiendum, Nep. Hann. ro: 
de re, Cic. Phil. v. r9: followed also by ut; et ut mulcta 
tam gravis—depelleretur, a me inita ratio est, Cic. ad 
Div. v. 20. ante med. $. 11 ; or, quemadmodum, ib. xiii. 
28; or, unde, Liv. xxiii. 25. med. : hence, inita et sub- 
ducta ratione, Cic. Nat. D. iii. 29. in., after due con- 
sideration: also, rationem inire, to imagine, conceive, 
conjecture; vix ratio iniri potest, uter casus sit detesta- 
bilior, Liv. xxix. I7. extr.: vix rationem iniri posse, 
utrum, &c., Liv. xxviii. 8. in.: also, to reflect, consider ; 
hec, cum rationem ineas, quam sint suavia, &c., Ter. 
Phorm. ii. 2, 30: thus also, :stimationem, to value, esti- 
mate, Sen. Benef. iii. 8. extr. : mensuram agrorum, Co- 
lum. v. 3. in., to measure : societatem, Cic. Phil. xiii. 17. 
extr.; Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8, to make: fcedus, 
to make, enter into, Propert. iv. 4, 60: inducias, Plin. 
Paneg. 1r, to make: consilium, to make a resolution ; 
contra aliquem, Cic. Cat. i. 7. extr. : seq. de; de sua sa- 
lute, Ces. B. G. vii. 9: also seq. genit. ; facinoris, Cic. 
Deiot. 2: thus also, reip. liberandz, Cic. ad Brut. Ep. 
I&. ante med.: interficiendi Cesaris, Vell. ii. 88: also 
seq. infin. ; tollere reges, Nep. Lys. 3: also without being 
followed by an object; init consilium, non improbi prze- 
toris, sed importuni tyranni, Cic. Verr. v. 40. in.: con- 
silium multe calliditatis init, Ov. Fast. iii. 380 : also, to 
consider, reflect ; ante inito consilio, C:ws. D. G. ii. 33: 
consilia inibat, quemadmodum a Gergovia discederet, &c., 
ib. vii. 43: gratiam ab aliquo, to conciliate the friend- 
ship, gain the favour of any one, Cic. Harusp. 23: Cic. 
Att. vii. g. post med. : Cas. B. G. vi. 435 or, apud ali- 
quem, Liv. xxxvi. 5; or, alicujus, Curt. v. 9. post in. 
$. 2: also absoluté; magnam se (ab eo) initurum gra- 
tiam, Nep. Ages. 9, where ab eo is omitted in the better 
Codd.: plures ineuntur grati:e, Cic. Brut. 57. extr. : for- 
mam vite, Tacit. Ann. i. 74, to adopt a certain mode of 
life: somnum, Virg. Ecl. i. 56, to sleep : suffragia, Liv. 
iii. 17 and 25, to vote: munus alicujus, Virg. /En. v. 846, 
to perform: thus also, inire interregnum, i. e. facere, 
e. g. interregnum initum (i. e. factum): P. Cornel. Scipio 
interrex (fuit), &c., Liv. vi. r. med. : and thus, interreg- 
num initum, Liv. viii. and x., which two passages Gro- 
novius cites, ad Liv. vi. 1: initis tribunis, 1. e. factis, Cic. 
leg. iii. 9. (see below). — III. T'o submit to, comply with ; 
imperia, Stat. Achill. i.281: nexum, Liv. vii. 19 : also, 
munus, Virg. /En. v. 846, may be referred hither. NN. B. 
1. As this verb governs an accus., it has the whole of the 
passive voice ; inito consilio, Ces. B. G. ii. 33 : numerus 
inibatur, Cs. B. G. vii. 76 : inito honore, Suet. Cis. 20. 
in.: ineunda ratio, Cic. Verr. iii. 46. med. : inita cstate, 
Cis. D. G. ii. 2, at the beginning of summer: Hispania 
inita, Liv. xxviii. 12: ratio inita, Cic. Nat. D. iii. 29: 
beneficium initum, i. e. inceptum, "Ter. And. v. r, 5: 
thus also, nondum initis tribunis plebis, Cic. Leg. iii. 19, 
i. e. factis, ortis, where, applied to persons, it seems rather 
harsh. 2. Iniet gratiam, for inibit, said to occur Sen. 
Benef. ii. r. ante med., but I find iniit, ed. Gron.: we 
find also inietur, Cic. Agr. ii. 25. extr., ex ed. Grev.; 
but that of Ernesti has inibitur. 

IwEPTE, adv. (from ineptus, a, um), I. Impro- 
perly, absurdly, foolishly ; inepte sane (sc. disserunt), 
Cic. 'T'usc. i. 6. post in. : dicere, Cic. Brut. 82. ante med. ; 
and Hor. Sat. i. 10, 2: Hor. Art. 140: Gell. xiii. 24. post 
in. $. 7, and c. 30. in.: xviii. 5. post med.: nullus zger 
ineptius deliravit, Lactant. iii. 17. post med. $. 29: inep- 
tissime credidit, ib. vii. 22. extr.: ineptissime fieri, cum 
—in aurem alicujus loquuntur, Quint. xi. 3. post med. 
$31. II. At an improper time ; nocere, Cowcin. in 
Cic. Ep. ad Div. vi. 7. in. 

Ixxrría, w, f. (from ineptus, a, um), I. Silly be- 
haviour, absurdity, folly ; Plaut. Merc. prol. 26: Ter. 
Ad. iv. 7, 21: the plural is more frequently used ; Cic. 
Brut. 63. extr. : see the following. — Il. Ineptize, £rifles, 
Jooleries, absurdities ; Cic. Or. i. 24: ii. 4: Cic. Rosc. 
Am. r6: sententiarum, Suet. Aug. 86: hominis, Ter. 
Eun. iv. 6, 3: aniles, Cic. Tusc. i. 39. 

Ixxr'o, ire, (from ineptus, a, um), to say or do what 
is absurd, to. play the fool, trifte; "'er. Ad. v. 8, 10: 
Ter. Phorm. ii. 3, 73: Catull. viii. r. 

IxEPTYÓLA, w, f. (dim. of ineptia), i. q. ineptia, an 
absurdity, folly ; fuit autem ineptiole hujus (i. e. car- 
minis, quod inscribitur Griphus) ista materia, Auson. Ep. 
ante Idyll. xi. post in. 

NEPTÍTUDO, Ínis, f. (from ineptus, a, um), i. q. in- 
eptia s Cecil. ap. Non. 2. n. 455. 

PTUS, à, um, (from in, neg., and aptus, a, um), 
L. Of things ; that is done at an improper time, in an im- 
proper place, or without taste or consistency ;. absurd, 
foolish, silly, impertinent ; negotium, Cic. Tusc. i. 3: 
nihil insolens aut ineptum, Cic. Or. 9: causa, Ter. And. 
l5» 22: discursare ineptissimum (est), Quint. xi. 3. post 

d. $. 126 : longis syllabis omnibus adponere apicem in- 
epüssimum est, ib. i. 7 (15). post in. $. 2 : res ineptior, 
Catull. Xxxix. 16: risus ineptus, ib. : via, Cic. Att. xvi. 
13. post in., improper. lI. Of persons; that acts at 
improper limes or places, or without taste or consistency ; 
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foolish, silly, absurd ; quid est inepta ? Ter. Eun. v. 7, 6: 
homo, Cic. Leg. i. 2: Quint. xi. 3. post med. &. 128: ne 
sis ineptus, Cic. Or. ii. 4. med.: quem enim nos ineptum 
vocamus, is mihi videtur ab hoc nomen habere ductum, 
quod non sit aptus; idque in sermonis nostri consuetu- 
dine perlate patet. Nam qui aut, tempus quid postulet, 
non videt, aut plura loquitur, aut se ostentat, aut eorum 
quibuscum est vel dignitatis vel commodi rationem non 
habet, aut denique in aliquo genere aut inconcinnus aut 
multus est, is ineptus dicitur, ib. ; and Hor. Ep. i. 17, 
32: Ov. Rem. 472. 

INÉquYrAnBÍLIs, e, (from in, neg., and equitabilis), 
that cannot be ridden upon ; imber campos lubricos et in- 
equitabiles fecerat, Curt. viii. r4. post in. $. 4. 

IxÉquYro, are, (from in and equito, are), I. To 
ride in or upon; colum, Apul. Met. iii. in., where we 
read, commodum punicantibus phaleris Aurora roseum 
quatiens lacertum celum inequitabat, for, the day broke : 
thus also, ib. vi. ante med. p. 177, 39. Elmenh., sed Au- 
rora commodum inequitante, as soon as it was day-break, 
for adveniente: hence fig., philosophiw, i. e. insultare, 
Macrob. Sat. vii. 15: thus also, tam fedis mysteriis, 
Arnob. v. post med. p. 213. Herald. (al. p. 170): thus 
also, alicui, e. g. sed frustra, inquit, inequitas nobis, i. e. 
insultas, Arnob. vii. post med. p. 295. Herald. (al. p. 23). 
II. To ride to or towards « place; sed Aurora commodum 
inequitante, Apul. (see above). 

IxEnaus, e, (from in, neg., and arma), I. Un- 
armed, without weapons, defenceless ; civitatem, quem 
servassem inermis, Cic. Dom. 29. post in. : quod inermes 
armati judicarentur, Cic. Cwcin. 22. post in.: milites, 
Cos. B. G. iii. 29: pedites, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
Io: eum paucis inermibus, Cic. ad Div. xi. 12, where ed. 
Ernest. reads inermis (from inermus): brachia, Ov. Met. 
V. 175 : and thus of other things without life; ager in- 
ermis ac nudus presidiis, Liv. xxix. 4 : Nilus fama tan- 
tum, inermi quesitu, cognitus, Plin. H. N. v. 9. ante 
med. $. ro, without war, &c.: hence fig., unarmed ; in 
philosophia, Cic. Fin. i. 7, not practised : carmen, Ov. in 
Ibin 2, unwarlike, that hurts or traduces no one: carmen 
inerme lyrz, Propert. iv. 6, 32, unwarlike, not adapted 
for war: arcus, Stat. Sylv. i. 2, 80, that discharges a 
light arrow : gingiva, Juv. x. 200, toothless: virus, Prud. 
Cath. iii. 154: Orion dextram miratur inermem, Claud. 
in Consul. Prob. and Olyb. 27, giving but little light 
from itself. II. Especially, ewithout shield ; discinctus 
et inermis eques, preeterquam quod jacula secum portat, 
Liv. xxxv. rr. ante med.; but it may always be trans- 
lated, unarmed. 

Ixxnmwo, are, (from inermis), fo disarm ; inermat, i. e. 
armis spoliat, Fest. 

ÍxznMus, a, um, (from in, neg., and arma), i. q. in- 
ermis; Virg. /En. xii. 131 : Tacit. Hist. iii. 6: Sallust. 
Jug. 107 (115): Sisenn. ap. Non. 8. n. 75: cum paucis 
inermis, Cic. ad Div. xi. 12, where ed. Ernest. reads in- 
ermibus. 

IxrnnànBiLIS, e, (from in, neg., and errabilis, from 
erro, although errabilis itself probably does not occur), 
unerring ; meatus globorum celestium, Apul. Doct. Pla- 
ton. i. post med. p. 7, 27. Elmenh.: septem deorum no- 
minibus illustres (stellae) —complexu illius orbis, qui in- 
errabilis dicitur, continentur, ib. de Mundo post in. p. £8, 
6. Elmenh. : orbis, ib. de Mundo. 

IxEennaNs, tis, I. Adject. (from in, neg., and part. 
errans), not wandering or erring ; hence, stella, a fixed 
star; stellae ew, qu: inerrantes vocantur, Cic. Nat. D. ii. 
21. in.: igitur etiam inerrantes (stell), ib. iii. 20. post 
in.: stellarum inerrantium multitudo, ib. ii. 48. extr. : 
thus also, orbis, where the fixed stars are, Apul. de 
Mundo post in. p. 57, 36. Elmenh. II. Part. of in- 
erro, erring. 

IuEnno, are, (from in and erro, are), to wander about 
in a place, or simply, fo wander about ; montibus, Plin. 
Ep. i. 6: memoria rei inerrat oculis, swims before the 
eyes, ib. vii. 27. med. : ignis inerrat sedibus, Stat. Sylv. 
i. 5, 58 : necesse est in vestros recurrere, in filios iner- 
rare, to meet with by chance, Minuc. Fel. in Octav. 31: 
hence, of those engaged in a dance, /o dance ; nam puelli 
puelleque—decoros ambitus inerrabant, nunc in orbe 
flexuosi, nunc in obliquam seriem connexi, Apul. Met. x. 
post med. p. 253, 19. Elmenh. 

IxzEms, tis, (from in and ars), wnskilled in. any art or 
trade ; Cic. Fin. ii. 34. extr.: Lucil ap. Serv. ad Virg. 
JEn. iv. 158 : also, wnskilful, not clever or cunning ; ten- 
dis iners docto retia nota mihi, Propert. ii. 23, 70. (ii. 23, 
20): hence, I. Inactive, idle, sluggish ; senectus, Cic. 
Senect. r1: homo, Plaut. Bacch. iii. 6, 13: gallin:e in- 
ertes ad incubandum, multo minus ad excludendum, Co. 
lum. viii. 2. prope fin. $. 12: in venerem, ib. vi. 27, 10: 
homo inertior, more idle or useless, Cic. Verr. ii. 78. med.: 
otium inertissimum, Cic. Agr. ii. 33: segnitia inertissima, 
Cic. Fin. i. 2: vulgus, Claud. Proserp. i. 20, the souls in 
the infernal regions : also of things without life; aqua, 
Ov. Her. xviii. 121 ; Sen. Nat. Qusest. v. 15, with little 
or no motion: stomachus, Ov. Pont. i. r0, r4, without 
digestion : glebe, Virg. Georg. i. 94, that do not bring 
forth without cultivation : somnus, Ov. Am. ii. 10, 19: 
lucus, Sil. vi. 146; Stat. "Theb. x. 86, difficult of access, 
seldom visited : terra, Hor. Od. iii. 4, 45, sluggish, heavy : 
victoria, without trouble, Quadrigar. ap. Non. 4. n. 452: 
additumque inerti censoriwe note triste senatusconsultum, 
ut ii omnes, quos censores notassent, pedibus mererent, 
Liv. xxiv. 18. med., on account of its want of warlike 
operations; unless this mean, ineffectual, and so, the dis- 
grace inflicted by the censor, which was not of much 
weight, or did not make great impression upon the per- 
sons disgraced ; but Jac. Gron. reads tam truci for in- 
erti, which Drakenborch approves, but has not received 
it into the text: hence, id/e, i. e. in which nothing is 
done, that is spent without business, &c. : hore, Hor. Sat. 
ii. 6, 6r: tempus, Ov. Her. xvi. 312: Pont. i. 5, 44: 
hence, 1r. Weak, without energy or spirit, feeble ; ver- 
sus, Hor. Art. 445: especially of food that has little or 
no flavour, insipid; caro, Hor. Sat. ii. 4, 41: blitum 
ners videtur ac sine sapore aut acrimonia ulla, Plin. 
H. N. xx. 22. extr. $. 93: sal, ib. xxxi. 7. med. $. 39: 
again, ignis, Sil. v. 573. 2. Spiritless, without courage ; 
pecora, Virg. /En. iv. 158. 3. Letum, Ov. Met. vii. 544, 
by sickness. TI. Inactive, at rest ; vita, ''ibull. i. 1, 5. 


INERTIA 


III. Useless, unprofitable ; Ter. Heaut. v. 4, 10: ib. And. 
iii. 5, 2: and hither may be referred many of the fore- 
going examples; homo inertior, Cic. Verr. ii. 78 ; caro, 
Hor.: ignis, Sil.: versus, Hor. IV. That renders idle 
or inactive ; genus interrogationis, Cic. Fat. 13: frigus, 
Ov. Met. viii. 790: viridia—serrarum dentes replent 
wqualitate inerti, Plin. H. N. xvi. 43. ante med. 6. 43, 
fill the teeth of the saw with sawdust, and so render it 
unfit for sawing. 

Ixxnría, c, f. (from iners), I. Unskilfulness ; Pe- 
tron. 135 : also plur., Cic. Part. 1o. II. Jdleness, in- 
activity ; Cic. Or. i. 41: Cic. Cat. i. 2: Hor. Ep. i. rr, 
28: Cato ap. Gell. xi. 2: Sallust. Cat. 22 (26): followed 
also by a genit. of the object ; laboris, Cic. Rose. Com. 8, 
where laboris might have been omitted : thus also, operis, 
Liv. xxxiii. 45. extr. 

IxrnTÍCÜLUS, a, um, (dim. of iners), inactive, dull; 
vitis, Colum. iii. 2. post med. $. 24: Plin. H. N. xiv. 2. 
post med. $. 4, 4, producing no strong wine. 

IxtnÜpiTE, adv. (from ineruditus, a, um), «nlearned- 
ly, ignorantly, awkwardly ; non inerudite ad declamandum 
ficta materia, Quint. i. ro. post med. (17. extr.) &. 33: 
quod Cato inerudite et Zvzy^y»s, ut ipse ait, principio 
nimis insolenti nimisque acri et objurgatorio usus sit, Gell. 
vii. 3. ante med. $. 12. 

NERÜDITUS, a, um, (from in, neg., and part. eru- 
ditus, a, um), unlearned, ignorant, awkward; Epicurus, 
Cic. Fin. i. 21: judex, Quint. x. 1. ante med. &. 32 : sed 
ile durus et ineruditus (Cicero), said ironically, ib. vii. 
pref. 8$. 26: ineruditissimus, Suet. Gramm. 15: ne quis 
illud ineruditum absurdumque respondeat, Cic. Acad. iv. 
43: inerudite voluptates, Quint. i. 12. extr. 

Ixxsco, avi, atum, are, (from in and esco, are, or 
esca), I. To allure with a bait; "Ter. Ad. ii. 2, 12: 
Liv. xxii. 41: xli. 23: Petron. 140: Flor. iii. 5: Sen. 
Ep. 74. II. To satiate with food, to fattens canes in- 
escatos conem reliquiis, Apul. Met. vii. med. p. 194, 8. 
Elmenh.: cenis, ib. x. ante med. p. 242, 38. Elmenh.: 
and gen., £o saliate, fill ; inescatus gravi odore sulphuris, 
ib. viii. med. p. 228, 22. Elmenh. 

IxrssuM ("ivgzeov, Steph. Byz.), the ancient name of 
the city /Etna in Sicily; called also Innesa ("Twzez), 
Strabo. 

Ix£vEcTUS, a, um, (from in, and part. evectus, a, um), 
for evectus, mounted pon any thing; tendit inevectus 
radios Hyperionis ardor, Virg. in Culice roo. Heyn.: ne 
quisquam-—iret inevectus cwlum super, ib. 34o. Heyn. 

ÍIxEviTAnÍLIS, e, (from in, neg., and evitabilis), «- 
avoldable ; malum, Sen. Nat. Quest. ii. 50: crimen, Ta- 
cit. Ann. i. 74: fatum, Curt. iv. 6, 17: sed rigidum jus 
est et inevitabile mortis, Auct. Consol. ad Liv. 443: oculi 
Veneris, Apul. Met. vi. p. 175, rs. Elmenh.: sonus, 
Quint. i. 5, 33. 

IxEviTAnILÍTER, adv. (from inevitabilis), wnavoid- 
ably; Augustin. in Enchir. 13. 

INEVvÓLUTUS, a, um, (from in, neg., and part. evolu- 
tus, a, um), not rolled out or unfolded ; liber, Martial. ii. 
I, 4, unopened, unread ; where some edd. have irrevolu- 
tus; but the first seems better. 

IxEvursinir1S, e, (from in, neg., and evulsibilis, from 
evello, although evulsibilis itself probably does not occur), 
undivided, inseparable ; Augustin. de Baptism. contra 
Donat. iii. ro. 

IxExAMÍINATUS, a, um, (from in, neg., and part. exa- 
minatus, a, um), not inquired into, unezamined ; inexa- 
minatw partis adlegationes, Firmic. i. 2 : tres feminas in- 
examinatas explodere, Mart. Cap. ix. post in. p. 303. 
Grot. 

ÍxrxcirAniris, e, (from in, neg., and excitabilis), 
from which one cannot be aroused; somnus, Sen. Ep. 83. 
med., deep. 

IxrxcirUus, a, um, (from in, neg., and part. excitus, 
a, um), not in motion, quiet, calm; Ausonia, Virg. /En. 
vii. 623. 

IxxxcocrmUs, a, um, (from in., neg., and part. excoc- 
tus, a, um), not consumed or shrunk «way; gleba, Sidon. 
Carm. vii. 380. 

IxExcócÍTABÍLIS, e, (from in, neg., and excogitabilis, 
which perhaps does not occur, but is derived from exco- 
gito), inconceivable, incomprehensible ; Deus, Lactant. i. 
8. 8$. 2: virtus, ib. iv. 8, 9: est inexcogitabile et inenar- 
rabile, Tertull. adv. Valent. 37. 

IxExcocfrATUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
cogitatus, a, um), not thought of or invented ; novum et 
inexcogitatum antea posteaque remedium invenit ille rex, 
Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. $. 24, 3. 

IxExcurTUs, a, um, (from in, neg., and part. excul- 
tus, a, um), unadorned ; villa, Gell. xiii. 23. 

IxxzxcUsAniris, e, (from in, neg., and excusabilis), 

I. That cannot be excused, inevcusable ; homo, Hor. Ep. 
i. 18, 58: tempus, Ov. Met. vii. 511. II. That ad- 
mits of no excuse; tempus, Ov. Met. vii. 511. (see above): 
onera, Ulp. in Pand. v. 1, 50. $. r, that cannot be re- 
fused. 

INEXCUSSUS, a, um, (from in, neg., and part. excus- 
sus, a, um), I. Aot shocked, wunshaken; juvenis acer, 
inexcussus, Virg. in Culice 3or. II. Not examined s 
Sceiev. in Pand. xxxiii. 8, 23, where the word Zv£ivaczos 
is thus rendered: in some edd. this translation is sub- 
joined ; in others, it is in the text. 

IurxrncíTATUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
ercitatus, a, um), I. Unexercised ; homo, Cic. Or. ii. 
17: Cie. Brut. 36: miles, Cic. Tusc. ii. 16: Frontin. 
Strateg. ii. r, 9: histrio, Cic. Senect. 18: eloquentia, 
Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 5: hence, II. Un- 
occupied, mot busy; famem facilius fert. inexercitatus, 
quam exercitatus homo, Cels. prof. prope fin. 

IxrxERncÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. exer- 
citus, a, um), «nexercised, unoccupied ; Disarium nos- 
trum inexercitum non relinquo, Macrob. Sat. vii. 8. in.: 
and the old edd. read nec inexercitum, for Eretricum, 
Cic. 'T'usc. v. 39. post in. 

Ixxxksus, a, um, (from in, neg., and part. exesus, a; 
um); e. g. laceratio corporum, Minuc. Fel. in Octav. 35. 

IxexnavusTUs, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
haustus, a, um), wnezxhausted ; hence, inevhaustible ; me- 
talla, Virg. /En. x. 174: aviditas legendi, Cic. Fin. iii. 2, 
insatiahle. ET 

IxExOnanILIs, e, (from in, neg., and exorabilis), — I. 
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INEXORATUS 


Inevorable, that cannot be moved by entreaty ; in aliquem, 
Cic. Sull 31: Curt. vii. 6, 17: adversus aliquem, Liv. 
xxxiv. 4: contra aliquem, Gell. xiv. 4: ne ferox, durus, 
indomitus inexorabilisque sit: cf. i. r3: leges esse rem 
inexorabilem, Liv. ii 3: hence fig.; odium, Ov. Met. v. 
244: disciplina, of which none of its severity is remitted, 
"Tacit. Hist. i. 51: arce inexorabilibus claustris obserate, 
Val. Max. iv..8. extr. II. JVot to be obtained by en- 
treaty; adnuet ipse, reor: neque inexorabile certe, quod 
petimus, Val. Fl. v. 321. 

IxExonATUS, a, um, (from in, neg., and part. exora- 
tus, a, um), wnasked, not entreated ; hoc est enim pro- 
prium Dei potentis ac veri beneficia inexorata prebere, 
Arnob. 3. post med. Herald. (al. p. 114). 

IxExPECTATUS, a, um. See Inexspectatus. 

IxrxrEDiniLIs, e, (from in, neg., and expedibilis, 
from expedio, although expedibilis itself probably does 
not occur), inexplicable, not to be freed from difficulty ; 
mor:z, Ammian. xxxi. 13 (39). 

IxrxrÉDITUS, a, um, (from in, neg., and part. expe- 
ditus, a, um), I. Not ready or quick at any thing; in 
rebus obeundis, Arnob. 7. post med. p. 311. Herald. (al. 
p. 247). II. Znexplicable ; hence, difficult; qui cuncta, 
qua scripta sunt, inexpeditissimum vobis est traducere, 
Arnob. a. post med. p. 229. Herald. (al. p. 182). 

IxrxpÉniENTÍA, w, f. (from in, neg., and experien- 
tia), inezperience; "Tertull. de Anim. 20. 

Ix £XPERRECTUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
perrectus, a, um), not awaked; jacebat sopitus vinis et 
inexperrectus Aphidas, Ov. Met. xii. 317. 

IxExPEnTUS, a, um, (from in, neg, and part. exper- 
tus, a, um), I. That has not made trial of a thing; 
dulcis inexpertis cultura potentis amici, expertus metuit, 
Hor. Ep. i. 18, 86: puppis, Ov. Her. xii. 23: also seq. 


genit.; lascivis, Tacit. Ann. xvi. 5: hence, unaccustomed | 


to, unerperienced in a thing; seq. ad ; e. g. animus ad 
contumeliam inexpertus, Liv. vi. 18: also seq. dat.; ex- 
ercitus bonis (i. e. ad bona, s. bonas res) inexpertus atque 
insuetus, Liv. xxviii. 18: bellis, Tacit. Hist. i. 8: bello 
civili, ib. ii. 75. Il. Untried, not proved ; fides, Liv. 
xxvii. IG. extr.: genus quzstionis, Plin. Ep. viii. r4. 
ante med.: inexpertos tentare austros, Val. Fl. i. 97: ne 
quid inexpertum frustra moritura relinquat, Virg. /En. 
iv. 415: and hither also may be referred, from the fore- 
going passages, Liv. vi. 18: xxviii. 18: Tacit. Hist. i. 8: 
ii. 75: hence, carmen, Stat. Sylv. iv. 5, 11, new, not yet 
recited. 

IxExPÍanÍLI, e, (from in, neg., and expiabilis), 
That cannot be expiated or atoned for, inexpiable ; religio, 
Cic. Tusc. i. 12, inviolable: scelus, Cic. Harusp. 27, un- 
pardonable: thus also, fraus, Cic. Tusc. i. 30. II. Zm- 
placable, irreconcilable, obstinate ; homo, Cic. Pis. 33: 


sese mihi implacabilem inexpiabilemque przberet, where | 


implacabilem or inexpiabilem is redundant: but such 
pleonasms are frequent in Cicero and others; as, videre 
et intelligere, Cic. ad Div. vi. 5: exitus eventusque bello- 
rum, ib. 6: renovata atque instaurata, Cic. Harusp. 10: 
pati et perferre, Ter. And. i. 1r, 35: again, bellum, Cic. 


Harusp. 2. Cic. Phil. xiv. 3: Liv. iv. 35: odium, Liv. | 


XXXDARE 

IxrxríaniriTER, adv. (from in and expiabiliter), in- 
ezpiably, irremediably; perversus, Augustin. de Gen. ad 
Tatixira 

IxrxríaTUs, a, um, (from in, neg., and part. expia- 
tus, a, um), wnexpiated, not atoned for ; dedecus, Augus- 
tin. Ep. 56. ad Diosc. post in. 

NEXPLANABILIS, e, (from in, neg., and explanabilis), 
inexplicable ; nescio quid vulgo inexplanabile loquebatur, 
Mart. Cap. iv. post in. p. 95. Grot. 

IxrxPLANATUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
planatus, a, um), I. Not made clear, not explained. 
II. Unintelligible, not distinct or articulate; Metellum 
Pontificem adeo inexplanate (linguz) fuisse adcepimus, 
ut multis mensibus tortus credatur, dum meditatur in de- 
dicanda :de Opis vere dicere, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. 8. 65, not speaking clearly, inarticulate. 

ÍIxexrPLEBÍLIS, e, (from in, neg., and explebilis, from 
expleo), I. T'hat cannot be filled : hence, insatiable ; 
stomachus, Sen. Ep. 89. extr.: cupiditas, Cic. 'T'usc. v. 6: 
desiderium, Justin. xxxi. 8: vir inexplebilis virtutis ve- 
reque laudis, of talents, or courage, of which he never 
had enough, Liv. xxviii. 17. in.: scorpiones, cum sitiunt, 
inexplebiles (sunt) potu, Plin. H. N. xi. 25. med. $. 3o: 
also with a genit.; colloquia, quorum inexplebilis eram, 
Sen. ad Helv. r5. II. Unsatisfying; vir inexplebilis 
virtutis, Liv. xxviii. 17, which never satisfied him: in- 
explebilem (crateram philosophic) scilicet, nectaream, 
Apul. Flor. iv. post med. p. 363, 1o. Elmenh. 

IxrxPrLETUS, a, um, (from in, neg., and part. exple- 
tus, a, um), aot filled, not satisfied, insatiable ; lumen 
(eye), Ov. Met. iii. 439: alvus, Stat. Theb. ii. $18: ques- 
tus, ib. Sylv. iii. 2, 8: amor, ib. Theb. vi. 703: mors, ib. 
iv. 473: ferrum, ib. viii. 482: cedes, ib. 667: cure, Val. 
Fl. vi. 762: hence, inexpletum, adv., e. g. lacrymans, 
Virg. /En. viii. 529, insatiably. , 

IxxxPrÍcaniLIS, e, (from in, neg., and explicabilis), 

I. Inextricable, from which one cannot disengage himself; 
laqueus (fig.); e. g. cum in hos inexplicabiles laqueos in- 
ciderunt, Quint. v. 10. post med. $. ror: vinculum, Curt. 
ii. r. post med. $. 16: hence, IL. Intricate, perplexed 
(fig.), i. e. connected with insuperable difficulties ; res, Cic. 
Att. viii. 3. extr.: via, Liv. xl. 33, impassable: thus also, 
iter ad Garamantas, Plin. H. N. v. &. prope fin. $. 5: 
thus also, ambages itinerum occursusque et recursus in- 
explicabiles, sc. in a labyrinth, ib. xxxvi. 13. post in. 
$. 19, 2: and of the same, ib., errorem viarum inexplica- 
bilem : again, ambiguitas, Gell. xiv. 2. in.: bellum, Tacit. 
Ann. iii. 73: facilitas, Liv. xxxvii. 52, unaccountable, 
that cannot be easily explained : hence, r. nexplicable ; 
haec quidem inexplicabilia esse dicitis, Cic. Acad. iv. 29. 
extr.: facilitas, Liv. (see above). 2. Innumerable, that 
cannot be counted ; multitudo, Plin. H. N. xxxiv. 7. ante 
med. $. 17: hence, impossible, connected with endless dif- 
Jiculties ; de generibus singulis disserere immensüm et 
inexplicabile est, ib. xxiii. t. ante med. $. 19: res, Cic. 
(see above). III. Implacable; si adspernaretur ami- 
citiam meam, seseque mihi implacabilem inexplicabilem- 
que prceberet, Cic. Pis. 33. in., where other edd., e. g. Er- 
nest., read inexpiabilemque. 


T 


I 


| ignis, Ov. Fast. vi. 297. 


INEXPLICABILITER 


IxrxrrícasíLÍTER, adv. (from inexplicabilis), in an 
indissoluble or inexplicable manner ; inexplicabiliter ad 
regulam congruentia, Apul. Met. ii. post in. p. 115, 21. 
Elmenh.: implicitus, Augustin. Ep. 255. post med. 

IxrxPrÍcATUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
plicatus, a, um), «nevplained; quas tamen nos partes, 
quia res nimium longi est multique sermonis, inexplicatas 
transcurrimus atque intactas, Arnob. 7. post med. p. 278. 
Herald. (al. p. 219)- 

NEXPLÍCÍTUS, a, um, (from in, neg., and part. expli- 
citus, a, um), I. Unexplained. II. Znezplicable, 
dark; dicta, Stat. Theb. ii. 511: Platones, Martial. ix. 
48, 1. 

IxExrronaTE, adv. (from inexploratus, a, um), erith- 
out examining or exploring ; sed adrogationes non temere 
nec inexplorate committuntur, Gell. v. 19. ante med. 

IxEexPLORATO. See Inexploratus. 

IxrxPrOnATUs, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
ploratus, a, um), not examined, untried, and so, unknown ; 
vada stagni, Liv. xxvi. 48: inventio inexplorata mihi, 
Plin. H. N. xxxv. 6. post med. $. 25: hence, inexplorato 
(ablat.) Liv. xxi. 25 ; xxii. 4, without previous examin- 
ation. 

IxexPuGNABÍLIs, e, (from in, neg., and expugnabi- 
lis), — I. Not to be taken by assault, not to be conquered ; 
locus, Liv. ii. 7: hence, IL. Fig., wnconquerable, firm, 
i. e. that resists all attacks; homo, Cic. Tusc. v. 14: gra- 
men, Ov. Met. v. 486, that cannot be rooted out: pectus 
amori, Ov. Met. xi. 767: lapis undis inexpugnabilis, Plin. 
HUN. xxxv. 12. in. 6.46 *- terra; Plinz Hz NC xoxxii4: 
ante med. &. 21, so hard that it cannot be broken to pieces 
or hollowed out: naturalis adfectio inexpugnabilis ra- 
tioni, Sen. Ep. 57. ante med.: necessitas, Arnob. 7. ante 
med. p. 274. Herald. (al. p. 218): verborum finitio, 
Quint. vii. 3, 18: probatio, ib. v. 10, 44: via, Liv. xxxi. 
39, that cannot be passed or got through. 

IxrxPUGNATUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
pugnatus, a, um), unconquered; voluntas, Paulin. Nol. 
Ep. 18. ad Vitric. n. 5. 

IxzxPÜTABÍLIs, e, (from in, neg., and exputabilis, 
from exputo, are, although exputabilis itself probably 
does not occur), that cannot be computed ; numerus, Co- 
lum. ix. 4. 8. 6. 


IxrxsirÜnAPÍLIs, e, (from in, neg., and exsaturabi- | 


lis, from exsaturo, are, although exsaturabilis probably 
does not occur), insatiable; adpetitus, Arnob. 2. post 
med. p. go. Herald. (al. p. 71): and here is generally 
cited, Virg. /En. v. 781, et inexsaturabile pectus; but 
most edd., e. g. Heyn., read nec exsaturabile. 
Ixrxsonnirrs, e, (from in, neg., and exsorbilis, from 
exsorbeo, although exsorbilis probably does not occur, but 


that cannot be endured, hard, severe; inexsorbili swvitia, 
Apul. Met. xi. post in.; but ed. Elmenh. p. 238, 2, and 
ed. Vule. p. 376, read exorabili: thus also, ed. Pric. 


p- 139, and ed. Oudend. p. 255; and in ed. Oudend. no , 


various reading is mentioned. 

IxxxsPEOTATUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 

spectatus, a, um), unerpected; Cic. Or. ii. 15 : Quint. 
vili. 3, 74: ix. 2. $. 22 and 24: Sen. Ep. 107: Ov. Met. 
xii. 65. 
IxrxsTINCTUS, a, um, (from in, neg., and part. ex- 
stinctus, a, um), — I. Uneztinguished, inextinguishable ; 
II. Fig.; nomen, Ov. Trist. 
V. I4, 36, imperishable: fames, Ov. in Ibin 422, insa- 
tiable: libido, ib. Fast. i. 413. 

IxrxsTINGUÍBILIS, e, (from in, neg., and exstingui- 
bilis), inextinguishable ; flamma, Lactant. vii. 19. $. 5: 
ignes, Arnob. ii. ante med. p. 6z. Herald. (al. p. 22): 
hence fig., zhat cannot be destroyed ; consuetudo, Varr. 
ap. Non. 2. n. 497: fecunditas, Arnob. vii. ante med. 
p. 286. Herald. (al. p. 227). 

IxrxsTiRPABÍLIS, e, (from in, neg., and exstirpabilis, 
from exstirpo, are, although exstirpabilis probably does 
not occur), £hat cannot be rooted out or extirpated; radi- 
ces, Plin. H. N. xv. 20. $. 22. 

IxExsÜPÉRABÍLIS, e, (from in, neg., and exsuperabi- 
lis), I. That cannot be crossed or passed; Alpes, Liv. 
xxi 30, insurmountable: quid inexsuperabile militi ar- 
mato, ib.: ripa, Liv. xliv. 35: munimentum, Liv. xlii. 
$4. in., insurmountable: altitudo, Liv. xliv. 46, impass- 
able. II. Unconquerable, invincible; vis fati, Liv. viii. 
7: bonum, Sen. Ep. 85. med.: homo (sapiens), ib. 11r. 
post in. III. Not to be surpassed; Liv. xxxvii. 53. 
med.: bonum, Sen. Ep. 85. med. (see above). 

IxExTERMÍNABILIS, e, (from in, neg., and extermi- 
nabilis, from extermino, although exterminabilis itself 
probably does not occur), that cannot be exterminated ; 
quia Deus creavit hominem inexterminabilem et ad ima- 
ginem sue similitudinis fecit illum, Claud. Mam. de Statu 
Anim. ii. 3. prope fin., ex Sap. ii. 23. 

IxExTRÍCABÍLIS, e, (from in, neg., and extricabilis, 
from extrico, are, although extricabilis itself probably does 
not occur), I. Inextricable, from which one cannot 
disengage himself; error, Virg. JEn. vi. 27. II. TÀat 
cannot be loosened or severed; cortex, Plin, H. N. xvi. 39. 
post in. $. 74. III. ZIncurable; vitia stomachi, Plin. 
H. N. xx. 21. prope fin. $. 86. 

IxrxTnicABÍLÍTER, adv. (from inextricabilis), inez- 
tricably; contorta licia fatorum, Apul. Met. xi. post med. 
p. 269, 37. Elmenh. e 

IxFADBRE, adv. (from in, nég., and fabre), — I. Unskil- 
fully, not in a workmanlike manner, without art, rudely ; 
vasa non infabre facta, Liv. xxxvi. 40: scalptum (sculp- 
tum), Hor. Sat. ii. 3, 22. — II. Also i. q. feede, as Nonius, 
I. n. 192, says, who cites from Pacuvius, pestem navibus 
obtulit commissam infabre; where some however read 
vestem Sabinus, for pestem navibus. : 

INrAnnÍCATUS, a, um, (from in, neg., and part. fa- 
bricatus, a, um), unwrought; robora, Virg. JEn. iv. 400. 

IxrÁCETE, adv. (from infacetus, a, um), wnwittily, 
rudely, coarsely; Suet. 'T'it. 20: Vell. ii. 33. extr. N. B. 
We find also inficete ; e. g. talem ostendens in tabula pic- 
tum inficetissime Gallum, Plin. H. N. xxxv. 4. post med. 
$. 8, uglily. ; 

IxrÁckTLE or INFICETLE, arum, (from infacetus, a, 
um), Jow wit, rude jests or puns; pleni ruris et inficetia- 
rum annales, Catull. xxxvi. 19. 

IxrÁXcETUS, 2, um, (from in, neg., and facetus, a, um), 


INFACTUS 


not witty, unmannerly, rude; eques Romanus nec infa- 
cetus, Cic. Offic. iii. r4. in., polished, polite: dictum, 
Suet. Gramm. 23: sed, quod non grave sit, nec inface- 
tum, Martial v. 49, 29. We find also inficetus; e. g. 
mendacium inficetum, Cic. Col. 29, rude: homo, Plaut. 
"Truc. ii. 4, 4: inficetior rure inficeto, Catull. xxii. 44 : 
seculum, ib. xliii. 8. 

IxracTUS, read by some for infectus, Tertull. Apol. 
25; and thus ed. Rhenan., which Junius also approves. 

IxrAcuNDÍA, m, f. (from infacundus), want of elo- 
quence, rudeness of speech ; Gell. xi. 16. extr. 

INFACUNDUS, a, um, (from in, neg., and facundus, a, 
um), ineloquent ; Liv. iv. 49. post med.: Gell. xviii. 3: 
infacundior, Liv. vii. 4. post med. 

Ixrxco (or INrEco), are, (from in and fzeco or feco, 
are, from feex or fex), to. pollute, as with lees; animam, 
Tertull. de Anim. 53. extr. 

IxFALsO, avi, atum, are, (from in and falso, are), to 
falsify ; hence, infalsatus, a, um, fa/sified; codices, Au- 
gust. contra Faustin. xiii. 4. extr. 

IxrAMÍA, z, f. (from infamis, e), I. Ill fame, ill 
report of a thing or person; judicii, Liv. iv. 11, of a sen- 
tence: mendax, Hor. Ep. i. 16, 39: hominis, Plaut. Pers. 
i. 1r, 27: rei, Ces. B. G. vii. 56: infamiam ferre sine 
dolore, Cic. Tusc. iv. 20: contigerat nostras infamia tem- 
poris aures, Ov. Met. i. 211: minor fuit infamia vero, ib. 
215: res est mihi infamiz, Ter. And. ii. 6, 13, brings me 
into disgrace, gives me a bad name: in infamia esse, Ter. 
Heaut. ii. 3, 18: infamia adspergi, Nep. Alcib. 3, to 
come into bad report: infamia flagrare, Cic. Att. iv. 18. 
in., to be in very bad report: infamiam capere, Hirt. B. 
G. viii. 30, to receive: latrocinia nullam habent infa- 
miam, Ces. B. G. vi. 23, bring no disgrace, are not dis- 
honourable: infamia notari, Julian. in Pand. iii. 2, 1: 
laborare, Ulp. ib. leg. 6: urgeri, Cic. Verr. Act. i. 12: 
again, infamiam alicui irrogare, Ulp. in Pand. iii. 2, 13: 
inferre, Cic. Coll. 185 or, movere, Liv. xliv. 25, to occa- 
sion: also, ferre alicui, Tacit. Ann. xiv. 22, to bring, oc- 
casion: parare alicui, ib. 56: in infamiam trahere ali- 
quid, ib. xii. 4: infamiam refutare, Suet. Aug. 74: dis- 
cutere, ib. Ces. 79: sarcire, Ces. D. C. iii. 74, to repair; 
or, expiare, Justin. xxx. 3. ..N. B. It may often be trans- 
lated, disgrace, blame, discredit, loss of character. .N. B. 
I. Plur.; infamias subire, Tacit. Ann. iv. 33: nam si ad 
paupertatem admigrant infamis, gravior paupertas fit, 
Plaut. Pers. iii. 1, 19. 2. Quod privatarum rerum dede- 
cus non heret infamis (tuz)? Cic. Cat. i. 6. in., where 


| infamis is redundant; hence some critics would read, in 
IJ * . 
fama, and thus Lambinus ; or tu: famse, or fame tuse. 


II. Disgrace, dishonour, i. e. that which causes an ill re- 


| port: thus Cacus is called infamia sylve, Ov. Fast. i. 
itis derived from sorbilis), that cannot be sucked up: hence, | 


551: thus also, nostri infamia scecli, Ov. Met. viii. 97. 
IxrAuis, e, (from in, neg., and fama), I. That is 
il spoken of, infamous; mulier, Cic. Cat. ii. 4: non pa- 
tiar flagitiis tuis me infamem fieri, Ter. Heaut. v. 4, 14: 
homines vitiis infames, Cic. Cluent. 47: homo cedibus 
infamis, Liv. xlii. 5: transfugam.—infame corpus esse, 
Liv. xxii. 22: Carthaginienses, Liv. xxxiv. 62. in.: fa- 


, milias infames flagitiis tuis fecisti, Cic. Verr. iv. 9: eques, 


Petron. 92: filius infamis in matrem (sc. stupro inferendo 
matri), Quint. ix. 2, 79: Quint. Decl. 19: also of things 
without life; causa, Quint. iv. 1, 62: vita, Cic. Font. 11: 
annus, Liv. viii. 28: erat Athenis spatiosa et capax do- 
mus, sed infamis et pestilens, Plin. Ep. vii. 27. post in. 
$. 5, of bad character, ill reported of (on account of the 
ghost by which it was said to be haunted): mensa, Hor. 
Sat. ii. 2, 48: scopuli, ib. Od. i. 3, 20: legationes, Liv. 
xliv. 24: nuptie, Liv. xxxvi. r5. in.: carmen, Ov. Rem. 
254, form of incantation: tabella, in Cxecil. 7: Alpes fri- 
goribus infames, Liv. xxi. 31: infamissima utilitas, Cod. 
Just. x. 31, 34- II.. Disreputable, that causes an ill 
report; materie, Gell. xvii. r2. in., which bring no 
credit, as when one praises a fever, &c.: nuptie, Liv. 
(see above); and hither may be referred many of the 
foregoing passages: hence, probably, 1. Infamis digitus, 
Pers. ii. 33, the middle finger, probably because by it 
others were insulted ; see Digitus. 2. Infamis in ma- 
trem, Quint.; or this may mean, ill spoken of with re- 
spect to his mother, (see above). 3 

IxrAMÍTER, adv. (from infamis), infamously ; it does 
not occur, but we find infamissime; e.g. ipse preterea 
Cornificie infamissime dicitur adhzsisse, Capitol. in Per- 
tin. I3. extr. 

Ixràno, avi, atum, are, (from infamis, e), I. To 
bring into ill repute, to brand with infamy ; aliquem, Nep. 
Alcib. 11: Quint. x. 2, 127: injuriam aliorum, Cic. ad 
Div. ix. 12: rem, Liv. xl. 7: officia oratoris, Quint. ii. 
I5. post in. $. 4: fidem alicujus, ib. x. 1, 74: ordinem 
dictionis, Petron. 6: funera infamantia bellum, Stat. 
"Theb. ix. 96: insanos infamat navita montes, Claud. B. 
Gild. 512: ferrum infamare veneno, Sil. iii. 273, where 
some would read inflammare, i.e. armare, &c.: apes de- 
generes non sunt intermiscendz, quz infament generosas, 
Colum. ix. 8. 8$. 5: ita fit, ut ager infametur, is made to 
bear the blame, ib. i. 7. extr.: animum mitem (Augusti), 
Ov. Pont. iii. 6, 63: hence, to blame, accuse, ; 
aliquem apud aliquem temeritatis, Sen. Ep. 22. ante med. : 
ordinem dictionis, Petron. 6: agrum, Colum. i. 7. extr. 
(see above): and hither may be referred many of the 
foregoing passages; fidem, Quint. x. 1r, 7, &c. — II. To 
give an ill report of; Acheloon, Stat. Theb. vii. 417: in- 
sanos infamat navita montes, Claud. (see above). — 

INFANDUS, à, um, (from in, neg., and part. fandus, a, 
um), I. That cannot be evpressed, unspeakable ; la- 
bores, Virg. /En. i. 597 (601): dolor, ib. ii. 3: amor, ib. 
iv. 85; or it may mean, unfortunate, calamitous: dies, 
ib. ii. 132: casus, ib. viii. 578: bellum, ib. vii. 583. 

II. Not to be mentioned, shocking, abominable, ed $ 
res, Cic. Or. ii. 79: os, Cic. Sext. 55: epule, Liv. xxiii. 
5. extr., human flesh: caput, Virg. /En. iv. 613: mors, 
ib. x. 673: cmdes, ib. viii. 483: ib. iii. 644 : 
hither also may be referred from I, labores, Virg.: dolor, 
Virg.: amor, Virg.: casus, Virg.: bellum, Virg.: hence, 
infanda, detestable things ; pati, Lucan. v. 307: timere, 
Sen. CEdip. 15: infandissima fero, Varius ap. 
8,45. N. B. Infandum, shockingly ; navibus 
amissis, Virg. /En. i. 251 (235); or it may s 
navibus (infandum!) amissis, shocking to say ; 
is the same z thus also, pecudesque 


IB 


INFANS 


sistunt (i. e. consistunt) amnes, terraque dehiscunt, Virg. 
Georg. i. 479. "Thus also, infanda furere, Virg. /En. 
viii. 489, to rage horribly. 
INFANS, tis, (from in, neg., and part. fans, from for, 
fari, to speak), i. e. non fans, I. That cannot speak, 
echless ; cum infans esset, Cic. Divin. i. 53: hence, 
1. Of children that cannot yet speak, yowng, little, in- 
fant; fiius infans, Cic. Cluent. 9: puer infans, a young 
boy, or, that is yet a child; infantes pueri, Cic. Fin. i. 
21. in.: infantibus pueris, Cic. Or. ii. 39. in.: infantium 
puerorum, Cic. Rosc. Am. 53; or, puerorum infantium, 
Cic. Sull. 6. ante med. : pupilla infans, Cic. Verr. i. 58 : 
hence gen., a child that cannot speak, a little child ; non 
mulieribus, non infantibus, pepercerunt, Cws. B. G. vii. 
28: movet infantem, Cic. Fin. ii. 11: infans natus, Liv. 
xxxi 12: infantumque anime flentes, Virg. /En. vi. 
427: and so, infantes, Plin. H. N. xxviii. 19. post med. 
&. ;8. Also, a child in the womb; Liv. xxiv. 10: Cels. 
v. 21: vii. 29. .N. B. Also, a child nine years old ; Yn- 
script. ap. Grut. p. 682. n. 9. Hence, ab infante, Sen. de 
Ira ii. 5: Colum. i. 8. post in. $. 2 ; and, ab infantibus, 
Cels. vii. 7. $. 15, from childhood: infans is also, child- 
like, childish, infantile ; of or belonging to children ; 
pectora infantia, i. e. infantium, Ov. Fast. vi. 145: in- 
fanti vagiat ore puer, ib. iv. 8, lisping: manus, ib. Her. 
ix. 86: umbrae, ib. xi. rr9, i. e. manes infantium: 
hence, infans, childish, foolish, silly ; nam illa Horten- 
siana omnia fuere infantia, Cic. Att. x. 18. Infans is 
also applied to young animals, and every thing that is 
young or new ; infantes catuli, Plin. H. N. xxix. 5. ante 
med. $. 32: pulli infantes, of king-fishers, ib. x. 33. post 
in. $. 49 : geminos infantes, of field-mice, ib. c. 61. $. 81: 
so also of the wild ass (onager); cum tener est onager, so- 
laque lalisio matre pascitur, hoc infans, sed breve nomen 
habet, Martial. xiii. 97, 2: infans boletus, Plin. H. N. 
xxii. 22. prope fin. $. 46: infans statua, Hor. Sat. ii. 5, 
40, new; some explain it, dumb. 2. Ineloquent ; homo, 
Cic. Invent. i. 3. in.: Cic. Brut. 23. extr.: historia, Cic. 
Brut. 26. extr.: pudor, Hor. Sat. i. 6, 57: nihil adcusa- 
tore Lentulo subscriptoribusque ejus infantius, Cic. Q. 
Fr. iii. 4. in.: ne infantissimus existimarer, Cic. Cluent. 
18. extr.: infantissimi reperiuntur, Auct. ad Her. ii. 11: 
largire comtum carmen infantissimo (mihi), Prud. Peri- 
steph. x. (de St. Romano) 3: hence proverbially, infan- 
tior quam meus est mulio, Varr. ap. Non. 1. n. 275. 
II. For infandus, e. g. infans facinus, Acc. ap. Non. I. 
n. 175, and 4. n. 478. N. B. Homini infanti atque | 
impotenti, Cic. Fin. i. r6. med., seems to be without | 
sense; Davis. reads infami: probably insano, insanienti, 
or intemperanti, &c. ought to be read. — 

IxrANTARÍUS, a, um, (from infans), £hat has inter- 
course with children, whether friendly or otherwise ; — Y. | 
Fond of children ; infantem secum semper tua Bassa col- 
locat.—Et quod mireris magis, infantaria non est, Mar- 
tial. iv. 88, 3. II. Hating children ; the Christians 
were called infantarii, because they were accused of kill- 
ing children and eating them : "Tertull. ad Nat. i. 2. 

INFANTÍA, s, f. (from infans), ínability to speak ; 
lingue, Lucret. v. 1030: hence, I. Want of elo- 
quence, unskilfulness im speaking ; adcusatorum, Cic. 
Att. iv. 16. med.: dummodo hoc constet, neque infan- 
tiam ejus, qui rem norit, sed eam explicare dicendo non 
queat neque inscientiam illius, cui, &c., Cic. Or. iii. 35. 
post med.: qua quidem omitti jam video desidia quorun- 
dam et infantia, Suet. in Gramm. 4. post med.: infantia 
in dicendo, Quint. v. 13, 38: quse enim est actoris infan- 
tia, qui mutam illam effigiem magis, quam orationem, 
pro se putet locuturam? ib. vi. 1, 32. Il. The age 
before children begin to speak plainly, childhood, which 
is extended by some to the seventh year; in infantia, 
Quint. i. 1 (2). $. 19: hence, ab infantia, Tacit. Ann. i. 
4; from childhood: hence fig., 1. T'he youth of animals, 
plants, &c.; in infantia ejus generis, quod ineat, lacte 
hausto, Plin. H. N. viii. 44. in. $. 69: solipedes in in- 
fantia scabunt aures, &c., ib. xi. 48. 8. 108: cervos ab 
infantia educatos, ib. x. 63. extr. $. 83, from their youth : 
vinum cum in infantia est, Macrob. Sat. vii. 7. post 
med.: culices lacteum humorem, hoc est, infantiam pomi 
absumunt, Plin. H. N. xv. 19. post in. 8$. 21: semini po- 
sito arundo adnectitur, quz& velut infantiam ejus tueatur 
atque educet, Colum. v. 5. ante med. $. 8: sed est sua 
etiam studiis infantia; et, ut corporum mox etiam fortis- 
simorum educatio a lacte cunisque initium ducit, ita fu. 
turus eloquentissimus edidit aliquando vagitum, &c., 
Quint. i. r, 21. 2. Children ; surculi curalii infantie 
(i. e. infantibus) adalligati, &c., Plin. H. N. xxxii. 2. 
prope fin. $. rr: irritare infantiam ad discendum, Quint. 
i. r. post med. $. 26: thus we also say *youth' for 
*children.' 3. Childishness, childish manner ; nasi ma- 
didi (with old people), Juv. x. 199, a running at the nose. 


INFANTÍCIDA, vw, m. (from infans and cedo), am in- 
Janticide ; "l'ertull. Apol. 4. 

INrANTÍCIDIU M, i, n. (from infanticida), « murdering 
of infants, infanticide ; "Tertull. Apol. 2. 

INrANTÍLIS, e, (from infans), I. Of or belonging 
to little children, childish, childlike ; vestis, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 25. $. 9: blandimenta, Justin. xvii. 3. LL 
Young; uterus, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 12. El- 
menh., young (i. e. of a young person pregnant), or 
small; adhuc is joined with it, and therefore, yet small, 
not yet large, seems to give th? better sense. 
^ INraxTO, are, (from infans), £o. nourish or feed as a 
child ; ''ertull. adv. Marcion. i. 14. . 

IvrANTÜLA, w, f. (dim. of infans), « little female 
Child; habebat filiam parvulam :—huic infantule quod 

ecessionem deferrent, &c., Apul. Met. x. post 
med. p. 252, 15. Elmenh. 

IxrANTÜLUS, i, m. (dim. of infans), « litlle child ; ge- 
rebamus infantulos et mulieres, children, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 207, 39. Elmenh. 

- INrAncío or INrEnRcÍO, si, sum and tum or ctum, 4. 
(from in and farcio), I. To stuff into ; largum salem 
infarcito, Colum. xii. 53 (5). $. 2 : inferciens verba, Cic. 


Or. 69: juvat infareire crumenis turpe lucrum, Prud.| 


". 459: ex terra parietes, quos adpellant, formaceos, 
quomam in forma circumdatis ntrimque duabus tabulis 
inferciuntur verius quam instruuntur, &e., Plin. H. N. 
Xxxv. I4. in. $. 48. II. To fill up ; infarcire bracteas 


INFARSUS 


farsus or infersus ; e. g. si adspernatus est illam ut terre- 
nam, et, ut dicitis, stercoribus infersam, "Tertull. adv. 
Marcion. iii. ro. Pamel., filled : thus also, hiatus (leoni- 
nos) crinibus infarsos, T'ertull. de Pall. 4. ante med.: thus 
also, inferte male, crammed full, Enn. ap. Donat. ad 
Ter. Phorm. ii. 2, 25. 

INraRsus or INFERSUS, a, um. See Infarcio. 

INrAsTIDITUS, à, um, (from in, neg., and part. fasti- 
ditus, a, um), not loathsome or disagreeable ; cadaver, Si- 
don. Carm. xvi. 124. 

INrXTIGADBÍLIS, e, (from in, neg., and fatigabilis), in- 
defatigable ; infatigabilem cursum prestare dicuntur, 
Plin. H. N. xxviii. r9. post med. $. 78 ; and Sen. Ep. 66. 
post med.: ib. de Vita Beata 7: Apul. de Mundo post 
med. p. 68, 3o. Elmenh. 

INrÁTIGABÍLÍTER, adv. (from infatigabilis), unwea- 
riedly ; Augustin. Ep. 32. ad Paulin. 

INrXTiGATUS, a, um, (from in, neg., and part. fati- 
gatus, a, um), wnwearied ; viatrix, Mart. Cap. vi. post 
in. p. r9o. Grot., or p. 125, 22. Vulc. 

INrXTÜO, avi, atum, are, (from in and fatuus, or 
from fatuo, which is derived from fatuus, although per- 
haps it does not occur), to render foolish, infatuate ; ali- 
quem, Cic. Fl. 20: Cic. Phil. iii. 9: Sen. Ep. &9. post 
med.: Sen. Suasor. 2. extr.: hence, infatuatus, a, um, 
e. g. nisi eos (doctos) retrorsum infatuata pravis opinioni- 
bus consuetudo rapuisset, Lactant. i. 5. extr. ed. Bünem., 
Heum., &c., where the earlier edd. read infucata or fu- 
cata, which both Bünemann and Heumann refer to infa- 
tuata, although Gronovius, in Observ. in Scriptor. Ec- 
cles. c. 17. p. 178, censures this reading. 

IvrÁvORABÍLIs, e, (from in, neg., and Web gi li 
wunfavowrable ; sententia, Cels. in Pand. xxxvii. 6, 6 
thus also, infavorabiliter, adv., Ulp. in Pand. l. 2, 2. 
prope fin. $. 6. 

INFAUSTUS, 8, um, (from in, neg., and faustus), un- 
fortunale ; infaustus bellis, Tacit. Ann. xii. ro, where 
one Cod. has belli (i. e. in bello): particularly of things ; 
castra, ib. i. 30: amicitia, ib. iv. 74: introitus, ib. i. 6: 
dies, ib. ii. 91: puppes, Virg. /En. v. 635: nomen, ib. 
vii. 717: auspicium, ib. xi. 347: gradus, Ov. Met. iii. 
36 : Erinnys pr:fert infaustas faces, ib. Her. vi. 45 : quod 
antiquitus infaustum habetur, Suet. Oth. 7. N. B. Quod 
notatum apud Charoniam infausto Atheniensium proelio, 
Plin. H. N. xvi. 36. post med. $. 66. Elzev.; but ed. 
Hard. rejects proelio, and then infausto stands substantive- 
ly, i. e. at the calamity, by which is meant the slaughter 
at Cheronea, so that infaustum means a calamity, mis- 
fortune. 

IxrEc'TÍO, onis, f. (from inficio), I. A colouring. 
II. The not performing of a thing, a doing nothing. 'This 
word occurs, Eumen. Paneg. ad Constantin. 18 ; the pas- 
sage is as follows : Nec idcirco minoribus gaudiis feruntur 
demto periculi metu, quod experiundi necessitate caru- 
erunt, sed hoc ipso et in administratione providentie 
vestre et infectione fortunz impensius letantur, quod, 
&c.: here it is doubtful what infectione can mean ; pro- 
bably the sense of cooperation or influence would suit, 
but this cannot be the meaning of infectio ; some would 
read effectione, confectione, or festinatione. 

INrECTIVUS, a, um, (from inficio), £hat serves for co- 
louring ; h:c autem infectiva adpellantur, Vitr. vii. 14. 

INrxrcTOR, oris, m. (from inficio), « dyer; infectores 
lanarum, Plin. H. N. xx. 7. post in. $. 24 : cum incedunt 
infectores crocotarii, Plaut. Aul. iii. 5, 47 : also, Cic. ad 
Div. ii. 16. extr., but faceté, Curtius dibaphum (for sa- 
cerdotium) cogitat, sed eum infector (for is, qui illud sa- 
cerdotium dabit, e. g. Cesar) moratur. N. B. Infector 
succus, Plin. H. N. xi. 3. $. 3, a dye. - 

IwrEcTOnRÍUS, a, um, (from inficio), i. q. infectivus ; 
e. g. alumen, Marcell. Empir. 4. . 

INrFECTUS, a, um, — I. Adject. (from in, neg., and 
part. factus, a, um), r. For non factus, not made, done, or 
performed, unfinished ; pro infecto habere, Cic. Invent. 
li. 27, to esteem as undone, or not having happened : thus 
also, omnia pro infecto sint, Liv. ix. r1: infecta dona 
facio, Plaut. Most. i. 3, 27, take them back: que sunt 
facta infecta refert, ib. Amph. iii. 2, 3, says they have 
not been done: adcusando fieri infectum non potest, 'T'er. 
Phorm. v. 8, 45: ubi cognovit, opera quz facta infectave 
sient, Cato R. R. 2, done and not done: hene cum lauta 
est—infecta est tamen (mulier), Plaut. Stich. v. 5, 4, 
the lady has adorned herself, but has not yet made her- 
self ready : damnum infectum, a loss which has not hap- 
pened, but is only anticipated, as Caius says, Pand. xxxix. 
2, 3: damnum infectum et damnum nondum factum, 
quod futurum veremur : hence, de damno infecto caveat, 
Ulp. ib. leg. 13. in.: cum res damni infecti celeritatem 
desiderat, Ulp. ib. leg. 1, a matter relating to such loss: 
satisdare alicui damni infecti (sc. nomine), to give a 
pledge that if such loss should happen it should be made 
good ; satisdari sibi damni infecti co&git redemtor cloaca- 
rum, Plin. H. N. xxxvi. 2. $. 2, caused a pledge to be 
given, in case the cloace should suffer damage : thus also, 
atsi quis in pariete communi demoliendo damni infecti 
(sc. nomine) promiserit, non debebit prestare, quod for- 
nix vitii fecerit, Cic. Top. 4. ante med., promised that, 
should such loss happen, he would be accountable for it : 
infecta pensa, Ov. Met. iv. 10, not completed : thus also, 
cursus, e. g. aut prius infecto deposcit premia cursu, Pro- 
pert. ii. 19, 65. (1i. 25, 25) : infectaque sacra relinquunt, 
Ov. Met. vi. 202 : linquit et undantes mensas, infectaque 
pernox sacra Medon, Val. Fl. iii. 117: verbum, i. q. im- 
perfectum, Varr. L. L. viii. 55, which denotes a thing as 
not yet finished, as, faciebam, &c. : infecta re abire, Liv. ix. 
32, without accomplishing the purpose : thus also, infecta 
re redire, Ces. B. G. vi. 12 : infectis iis— proficiscitur, ib. 
B. C. i. 33: infectis rebus, Nep. Milt. 7: infecta vic- 
toria, Liv. ix. 23, without having conquered: infecto 
bello, Liv. viii. 12, without having prosecuted the war: 
argentum infectum, Liv. xxxiv. 105 xxxvii. 46, un- 
wrought, uncoined: thus also, aurum, Virg. /En. x. 
528: reddere infectum, to cause to retrograde or decline, 
Plaut. Most. iv. 3, 23: Hor. Od. iii. 29, 47 : facta atque 
| infecta canebat, Virg. /En. iv. 190; or, facta, infecta lo- 
qui, Stat. 'T'heb. iii. 430, things done and not done, true 
and false. 2. Impracticable, impossible ; rex nihil jam 
infectum Metello credens, Sallust. Jug. 76 (79): multa 


leviore materia, ib. xxxiii. r. prope fin. &. 6: hence, in-| usu venire mira et pene infecta, impossibilies, Apul. 


INFECTUS 
Met. i. post med. p. r11, 25. Elmenh. 
inficio, dyed, coloured : see Inficio. 

INrECTUS, us, m. (from inficio), a colouring, dyeing ; 
de reliquarum (lanarum) infectu suis locis dicemus, Plin. 
H. N. viii. 48. med. 8. 73. 

INrEcUNDE (or Infec.), adv. (from infecundus, a, 
um), wnfruitfully; qui infecunde atque jejune laudat, 
Gell. xix. 3, coldly. 

INrEcUNDÍTAs (Infoc.), atis, f. (from infecundus), 
unfruitfulness ; agrorum, Colum. procm. in.: terrarum, 
Eee Ann. iv. 6: apum, Plin. H. N. xi. 16. prope fin. 
7x6: 

IxrEcuNDUS (Infcec.), a, um, (from in, neg., and fe- 
cundus, a, um), «nfruitful ; sponte sua quz se tollunt in 
luminis auras, infecunda quidem, sed leta et fortia sur- 
gunt, Virg. Georg. ii. 48: ager frugum fertilis, bonus 
pecori, arbori infecundus, Sallust. Jug. 17 (20): his (ar- 
boribus) folia infecunda (sc. lanz), sc. sunt, Plin. H. N. 
xii. 10. $. 21: cujus (ingenii) fons infecundus— fuit, Ov. 
Trist. iii. 14, 34: infecundior materia, Colum. ii. 4. post 
med. 8. 7. 

INrELiciTASs, atis, f. (from infelix), unhappiness, ca- 
lamity ; "er. Ad. iv. 2, 5: Cic. Fin. ii. 27. Plur. mi- 
serie et infelicitates, Apul. Doct. Plat. 2. ante med. 
p. 17, 37. Elmenh. 

INrELicCÍTER, adv. (from infelix), wnhappily, unfor- 
tunately ; ''er. Eun. ii. 3, 36: Liv. i. 45: infelicius, 
Sen. Controv. v. 33. post in.: Quint. viii. 6. ante med. 
$. 32. 

INrELicÍTO, are, (from infelix), £o render unfortu- 
nate; diite infelicitent, Plaut. Cas. ii. 3, 30: Caecil. ap. 
Non. 2. n. 443. 

IwrErico, are, (from infelix), o render unfortunate ; 
dii illunc (illum) infelicent, Plaut. Merc. ii. 3, 99 : Plaut. 
Pon: iit,1. 

INrELI1Xx, icis, (from in, neg., and felix), I. Un- 

fortunate, hapless, unhappy, miserable ; homo, Cic. 
Quint. 30. extr., where miser is put with it; Cic. Verr. v. 
62. extr. where srumnosus is put with it: infelicior 
domi, Liv. v. 12 : homine miserrimo et infelicissimo, Cic. 
Rosc. Am. 41: also of things without life; fama, Virg. 
JEn. xii. 608 : patria, ib. ix. 786 : ingenium, Plin. H. N. 
praef. med.  N. B. Also seq. genit.; infelix animi, i. e. 
in animo, Virg. /En. iv. 529: fidei, Sil. xii. 432 : ausi, 
ib. ix. 628. II. Unfortunate, i. e. calamitous, un- 
lucky ; infelix reipublice, Cic. Phil. ii. 26, where ed. 
Groev. has a different reading: terra infelix Prometheo, 
Propert. iii. 5, 7. (iii. 3, 29) : thalamus, Virg. /En. vi. 
521: exsilium, ib. x. 850: balteus, ib. xii. 941: mon- 
strum, ib. ii. 245: vates, ib. iii. 246: Aquilo, Propert. 
iii. &, 29. (iii. 7, 13): tabule, Claud. in rv Consul. Ho- 
nor. 496: lolium infelix, injurious to the corn, Virg. 
Ecl. v. 37: tellus, &c. (see below): thus also (probably), 
arbor, Cic. Rab. Perd. 13: Liv. i. 26. (see below). 
III. Unfortunate in respect of fruit, i. e. unfruitful ; 
tellus frugibus infelix, Virg. Georg. ii. 239: oleaster, ib. 
314: lolium, ib. Ecl. v. 37. (see above): hence, arbor 
infelix, unfruitful; vulgus infelicem arborem eam adpel- 
lat, quoniam nihil ferat, nec seratur unquam, Plin. H. 
N. xxiv. 9. post med. $. 41: fructum nullum ferunt. 
Infelices autem (arbores) existimantur damnateque reli- 
gione, que neque seruntur unquam, neque fructum fe- 
runt, ib. xvi. 26. ante med. &. 45: also of the tree on which 
malefactors were hung (the gallows); Cic. Rab. Perd. 
13: Liv. i. 26; or it may mean, especially ia Cicero and 
Livy, calamitous, unlucky, (see II.) 

INFENSE, adv. (from infensus, a, um), hoslilely ; Ta- 
cit. Ann. v. 3: infensius, Liv. xxxiv. r5: thus also, ad- 
versatus infensius, Cic. Or. 51. post med., according to 
some edd. ; others, as Ernest., read impensius, and others, 
adversarius infensior. 

INFENSoO, are, (from infensus, a, um), fo treat in a hos- 
tile manner, to ravage, infest; Armeniam, Tacit. Ann. 
xiii. 37: pabula, ib. vi. 34: and without an accus., £o be 
hostilely disposed ; quasi infensantibus diis, Tacit. Ann. 
xiii. 41. 

INFENSUS, a, um, (is probably the part. from the ob- 
solete verb infendo, from in and fendo, which probably 
signified, to thrust, strike, and so, infendo, to thrust or 
strike against, to attack), hoslle, inimical, enraged ; ani- 
mus, Cic. Verr. ii. 61: hostis, Liv. ii. 20: infensus me 
servat, Ter. And. i. 3, 7: Drances infensus Turno, 
Virg. /En. xi. 122 : hasta, ib. x. 521: ignis, ib. v. 641: 
infensior, Tacit. Hist. iv. 25 : also, Cic. Or. 51, according 
to some edd.; see Infense: hence, valitudo, Tacit. Ann. 
xiv. 56, illness: servitium infensius, Tacit. Ann. i. 8r, 
hard, oppressive: opes principibus infense, Tacit. Ann. 
xi. I, 1. e. noxiw. 

INFER or INFÉRUS, a, um, compar. inferior, superl. 
infimus. I. Posit. infer or inferus, a, um, (according 
to Voss. Etymol. from infero), below ; limen superum 
inferumque, Plaut. Merc. v. z, 1: fulmina, Plin. H. N. 
ii. 52. $. 53, which are said to proceed from the earth; 
called in the same place ictus: partes inferz, ib. 78. $. 80: 
thus also, loca infera, the lower regions, Cic. Arat. 352: in- 
fera in loca obire, ib. 474, of the setting of stars: and sim- 
ply, infera, £he lower parts; caliginem dispulit, ut omnia 
supera, infera, prima, ultima, media videremus, Cic. Tusc. 
i. 26. ante med.: hence, infera lumborum, Cic. Arat. 444, 
the lower parts of the body: aqua, water which falls, i. e. 
rain-water, Varr. ap. Non. r. n. 221: hence, inferum 
mare, Cic. Or. iii. 19; Cic. Att. ix. 35 Plin. H. N. iii. 
5. prope fin. $. ro; Mela ii. 4. in., the lower sea, i. e. the 
Tuscan (as also the Adriatic is called superum); it is 
likewise called mare infernum, Lucan. ii. 400: again, 
infer vicinus, Cato R. R. 149: inferus deus, Liv. ap. 
Priscian. 3: hence, subterranean ; dii, Liv. XXXi. 31: 
flumina, Ov. Met. i. 189: loca infera, Cic. (see above): 
hence, inferi, the inhabitants of the infernal regions; the 
dead ; the infernal regions ; ab inferis excitare, Cic. Cat. 
ii. 9: Cic. Mil. 29; or, revocare (evocare), Cic. Mil. 29; 
to call up from the dead : ab inferis exsistere, Liv. xxvi. 
32, to rise from the dead : inferorum animas elicere, Cic. 
Vat. 6: Cerberus apud inferos, Cic. Tusc. i. 5, in the in- 
fernal regions: thus also, ad (i. e. apud) inferos, e. g. ad 
inferos penas luent, Cic. Phil. xiv. 12, in the infernal 
regions. N. B. Genit. inferum for inferorum ; Sen. de 
Iraii. 34: Varr. ap. Macrob. Sat. i. 16. N. B. Hence 
is derived infra, as a preposition and adverb: it stands 
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II. Part. of 


INFERAX 


properly for infera (contr. infra), sc. parte, prop. on the 
lower side, i. e. beneath. x. Adv.  :. Below, under- 
neath ; exemplum infra scripsi, Cic. ad Div. vi. 8. extr.: 
infra nihil est, nisi mortale, Cic. Somn. Scip. 4: supra, 
infra, dextra, Cic. Acad. iv. 40: supra me Atticus, infra 
Verrius, Cic. ad Div. ix. 26. in.: also seq. qua (where); 
e. g. et infra, qua—committitur, Cels. iii. 23. extr., be- 
neath, where: also with quam ; si infra, quam rami fu- 
ere, precidatur (abies), Plin. H. N. xvi. 3o. ante med. 
$. 53, beneath the place, where: thus also, in ea (vite) 
paulo infra, quam insitum est, incidunt, Marr. RR 
41. ante med. $. 3: paulum subsedit, et infra, quam so- 
let esse, fuit, Ov. Met. ii. 277: hence, compar. inferius, 
lower, more low, deeper; currere, Ov. Met. ii. 208 : si- 
dere, Hor. Epod. v. 79: adducere, Sen. Ep. 79. med.: 
jaculum venit, et inferius, quam collo pectora subsunt, 
Cyllare, te fixit, Ov. Met. xii. 420: persequar ulterius, 
posse noscere animis carminis omne genus, Ov. Trist. ii. 
263: also fig., infra, beneath ; liberos ejus, ut multum 
sua rati, ib. iii. 3, regarding it as beneath their dignity; 
infra, despectare, Tacit. Ann. ii. 43: inferius majestate 
unless inferius is here an adjective. 2. In (he infernal 
regions ; non seges est infra, Tibull. i. zr (10), 35. 2. 
Prep., below, under;  :. In situation or place; infra 
oppidum, Cic. Verr. iv. 23: infra eum locum, Ces. B. 
G. vi. 35. 2. With respect to size; magnitudine infra 
elephantos, Ces. B. G. vi. 28, smaller. 3. In value or 
dignity; quem ego infra infimos omnes puto, Ter. Eun. 
iii. 2, 36, beneath, i. e. meaner than : res humanas infra 
se positas arbitrari, Cic. Tusc. iii. 7: omnia infra se esse, 
Cic. Fin. iii. z. — II. Compar. inferior, /ower; 1. With 
respect to place; pars, Css. B. C. vii. 35: locus, Czs. B. 
G. ii. 25: spatium, ib. vii. 46: si quid et inferius, quam 
Styga, mundus habet, Ov. Pont. iv. 14, 12: 
rior, Hirt. Alex. 6, that lies in the lower part of the 
town: exercitus inferior, i. e. Germanis inferioris, Ta- 
cit. Hist. i. 61: hence, in inferius, down wards; in infe- 
rius feruntur, Ov. Met. xv. 240, sink down: hence, in- 
ferior vultu dea visa, Stat. Theb. iv. 332, the counte- 
nance seems fallen, and so, sorrowful, sad : especially, ex 
inferiori loco, from below, (in reference to a higher place); 
ex inferiori loco dicere, Cic. Att. ii. 24. med.: herice, tiat 
diwells in the lower parts of a town ; cum se inferiores 
ejusdem generiscaqua dicerent uti, Hirt. Alex. 6. 2. 
With respect to order; as, versus, i. e. which is placed 
below, as a pentameter below an hexameter; Ov. Am. i. 
I, 3: inferiores quinque dies, i. e. posteriores, Varr. L. L. 
v. 3, the latter. 3. With respect to time; erant inferi- 
ores, quam illorum stas, qui loquebantur, Cic. Q. Fr. iii. 
&. ante med., lived later, were younger: thus also, zetate 
inferiores, quam, &c., Cic. Brut. 49, younger : thus also, 
inferiores setatis erat, ib. 64. 4. With respect to num- 
ber; inferior numero navium, Ces. B. C. i. 57, weaker. 
5. In sex, rank, dignity, or strength, i. e. inferior; in- 
dignius vinci ab inferiore, Cic. Quint. 31: non inferior, 
quam magister, Cic. Brut. 48: dignitate, auctoritate, ex- 
istimatione, gratia non inferior, quam qui unquam fue- 
runt amplissimi, Cic. Q. Fr. i. 3. post med.: supplices 
inferioresque, Cic. Font. r1: thus also, ordines inferiores, 
Ces. B. C. i. 46 : inferiorem esse fortuna, Cic. ad Div. 
xiii. 5: inferiores animo, Cxws. B. G. iii. 24: causa in- 


ferior dicendo fieri superior posset, Cic. Brut 8: inferior | 


velocitate, Justin. xliv. 4: crudelis in inferiores, Auct. 
ad Her. iv. 40: cum semper inferior copiis, superior om- 
nibus prceliis discessisset, Nep. Dat. 8, weaker in troops: 
inferior multo cum sim vel matre vel armis, Propert. ii. 
7, 27 (39): non inferiora secutus, Virg. /En. vi. 170, 
nothing less, i. e. having followed so great a hero: inde 


fit, ut, que se timuit committere honesto, vilis in am- | 


plexus inferioris eat, Ov. Art. i. 770: hence, conquered, 
whether in battle or in a court of justice ; inferior duro 
judice turpis eat (for sit) Propert. i. 4, 10, lose a 
cause: thus also, causa inferior, Cic. Brut. 8. (see above): 
Alexandrum inferiorem fore, Curt. v. 1. post in. $. 6. 

III. Infímus, a, um, (contr. for inferrimus), 1. 7e 
lowest, last ; terram esse infimam, Cic. Nat. D. i. 6: 
cum scripsissem hec infima, Cic. Q. Fr. iii. 1, 6: ab in- 
fimo, from below, Plaut. Most. iii. 2, 14. We find also 
infimus, a, um, for infima pars ; e. g. ab infima ara, Cic. 
Divin. i. 33, i. e. infima parte are: thus also, collis in- 
fimus apertus, Ces. B. G. ii. 185 but here ed. Oudend. 
has infima (either sc. parte, or accus. plur.), i. e. in the 
low country, in the valley: thus also, in foro infimo, 
Plaut. Curc. iv. i, 14. 2. The lowest, fig., i. e. the mean- 
est, poorest, basest ; infima fex populi, Cic. Q. Fr. ii. 6. 


post med.: infimo loco natus, Cic. Fl. r1: infima conditio | 


servorum, Cic. Offic. i. 13: summos cum infimis (homi- 
nibus)—retinebat, ib. ii. 12 : thus also, adversus infimos 


justitiam servandam, ib. i. 13: L. Tarius Rufus infima | 


natalium humilitate, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 
4: precibus infimis petere, Liv. viii. 2; or, impetrare, 
Liv. xxix. 30. in., most humbly.  N. B. We find also 
imus as superl. for infimus: see Imus. 

IxrÉRAx, acis, (from in, neg., and ferax), unfruitful; 
sylva, Hieron. Homil. 2, ex Orig. med. 

IxrEnciO, ire. See Infarcio. 

IxrÉnr. See Infer. 

IvrERLx. See Inferius, a, um. 

IxrEnÍALIS, e, (from inferie), belonging to funerals ; 
officia, Apul. Met. viii. ante med. p. 204, 12. Elmenh. 

IvrrnRrOm, compar. See Infer. 

IvrÉnÍUs, a, um, (from infero), that is offered in sa- 
crifice: hence, — I. Vinum inferium, a part of the wine 
which they devoted or offered to the gods, before they 
tasted it themselves: this was an old custom; Jupiter, 
—macte vino inferio esto, Cato R. R. r32 and 134: 
Jane, macte vino inferio esto, ib. 134: operc pretium est 
etiam verba ipsa depromere, quibus cum vinum datur, 
uti ac supplicare consuetudo est : Mactus hoc vino inferio 
esto. Inferio, inquit Trebatius, verbum ea causa est addi- 
tum, eaque ratione profertur, ne vinum omne omnino, quod 
in cellis atque apothecis est conditum, ex quibus illud, quod 
effunditur, promtum est, esse sacrum incipiat et usibus 
eripiatur humanis. Addito ergo hoc verbo, solum erit, 
quod inferetur, sacrum, &c., Arnob. vii. post med. p. 296 
and 297. Herald. (al. p. 236): Festus says, Inferium vi- 
num, id quod in saerificando infra patere labrum pone- 
batur. '"lhey used to offer wine in this manner to Mi- 
nerva also; si Minerve adsint quinque, ac de hujus no- 


aqua infe- | 


INFERIUS 


minis proprietate rixantes, sibi quseque desideret aut 
thuris suffimenta libari, aut ex pateris aureis inferia vina 
defundi, &c., Arnob. iv. ante med. p. 173. (al. p. 138). 
II. Inferiw, sc. victimz, or dapes, or res, sacrifices im 
honour of the dead ; inferiw, sacrificia, quee diis manibus 
inferebant, Fest.: hence, alicui inferias adferre, Cic. Nat. 
D. iii. 165 or, ferre, Virg. /En. ix. 218, to offer: thus 
also, dare, Ov. Fast. v. 4225 or, facere, Tacit. Hist. ii. 
95; or, mittere, Ov. Met. xi. 381 : also, Cenotaph. Pisjs 
also, referre, (see below): instituere, Suet. Calig. 15: ad- 
cipite inferias, Ov. Met. viii. 490: munera tradita ad in- 
ferias, Catull. 99, 8: also with an accusative of that 
which was brought as an offering; inferias Orphei Le- 
thea papavera mittes, Virg. Georg. iv. 545: juvenes quos 
inferias (as sacrifices to the manes of the dead) immolet 
umbris, Virg. /En. x. 519: quos mitteret umbris inferias, 
ib. xi. 82: mactare homines inferias alicui, Sil. iv. 232: 
nene retulit (i. e. tulit) inferias Jugurthe, Hor. Od. ii. 
I, 28. 

INrERÍUs,  l. Adv.; see Infra in Infer. 
neut. compar.; see Inferior in Infer. 

INFERMENTÀAÀTUS, a, um, (from in, neg., and part. 
fermentatus, a, um), unleavened ; panes, Paul. Nol. Carm. 
22: V. 47. 4 

INFERNALIS, e, (from infernus, especially from infer- 
na, sc. loca), subterranean; of or belonging to the lower 


II. Adj. 


| regions ; Jupiter, Prud. adv. Symmach. i. 388, i. e. Pluto: 


nox, Alcim. Avit. ii. 290. 

INFERNAs, àtis, (from infernus, a, um), i. e. unus ex 
infernis, of or from the lower country; lowland ; ideo 
Rome infernas abies supernati prefertur, Plin. H. N. 
xvi. 39. prope fin. $. 76, 1, a fir which grew on the part 
of the Apennine hills towards the Lower or Tuscan sea 
(mare inferum): thus also, ideo infernates (abietes) me- 
liores sunt, quam que ab opacis de supernatibus adve- 
huntur, Vitr. ii. 10: navicularii infernates, Inscript. ap. 
Grut. p. 1086. n. 6, i. e. navigantes in mari infero. 

INFERNE, adv. (from infernus, a, um), underneath, 
on the lower side; Lucret. vi. 186, 596 and 764. 

INFERNUS, a, um, (from. infer or inferus, for inferi- 
nus), I. Lower, situate beneath; mare, Lucan. ii. 
400, i. q. inferum: inferna partes, Cic. Nat. D. ii. 44, 
ex Arat. where we read, infernis de partibus se erigit, 
from beneath: stagna, Liv. viii. 24, which are in the 
lower parts of the country: fulmina, Sen. Nat. Qusest. 
ii. 49, which proceed from the earth : auster infernus ex 
imo maris spirat, Plin. H. N. ii. 47. prope fin. $. 48: dii 
superi infernique, Liv. xxiv. 38, which belongs also to 
IL: hence, inferna, orum, £he lower parts of the body, 


the anus ; helleborum nigrum purgat per inferna, can- | 
| didum autem vomitione, Plin. H. N. xxv. 5. med. $. 21, 
|by purging: hyssopum—— purgat cum fico sumtum per 
|inferna, cum melle, vomitionibus, ib. c. rr. ante med. 


$. 87 : thus also, helioscopion—trahit bilem per inferna, 
ib. xxvi. 8. post med. $. 42: thus also, peucedanum cum 


semine cupressi bibitur, si sanguis per os redditus est | 


fluxitve ab infernis, ib. c. 13. $. 83. Il. Of or be- 
longing to the regions of the dead, infernal, subterranean ; 
rex, i. e. Pluto, Virg. /En. vi. 106: Juno, i. e. Proser- 


| pina, ib. 138: tenebra, ib. vii. 325: dii, Liv. (see above): 


rota, i. e. [xionis, Propert. i. 9, 20: sorores, i. e. Furiz, 
Claud. in Rufin. i. 27: ara, Sil. ii. 426, sacred to the in- 
fernal deities: velut infernum adspectum, Tacit. Germ. 
43, infernal aspect : palus, Ov. Fast. ii. 610, i. e. Styx: 
ratis, Propert. iii. 3, 36. (iii. 5, 14), Charon's boat: hence, 
I. Inferni, i. q. inferi, zhe shades below; 'Theseus infer- 
nis, superis testatur Achilles, his Ixioniden, ille Menc- 
tiaden (sc. fuisse sibi fidelem amicum), Propert. ii. 1, 37: 
sunt apud infernos tot millia formosarum, ib. ii. 21 (28), 
49. 2. Inferna, sc. loca, the lower regions, Tacit. Hist. 
v. 5: Sen. Herc. Fur. 423. 

IxrÉno, intüli, inlitum or illatum, inferre, 3. (from 
in and fero), to bear, bring, or throw into or to a place, 
and so, £o throw, bring, place, &c. upon any thing; ali- 
quid in ignem, Ces. B. G. v. 19, to bring, cast: religio- 
nem in domum, Cic. Dom. 39: Cic. Mil. 27: ignes tectis, 
Cic. Cat. iii. 9, to set fire to: ignem gentibus, i. e. ad 
gentes, Hor. Od. i. 3, 28: ignem in aram, Plaut. Pen. 
i. 2, 106: fontes urbi, Tacit. Ann. xi. 13: scalas ad me- 
nia, Liv. xxxii. 24: spolia opima templo, Liv. iv. 20: 
bellum in Italiam, Nep. Ham. 4, to infest Italy with war: 
honores (i. e. sacrificium) Anchise (mortuo), Virg. /En. 
v. 622, to offer: ut vallum (sc. castrorum suorum) usque 
ad stationem Romanorum inferrent, Liv. viii. 38. in., 
brought: fuga infert pavidos in mediam cedem, brings, 
Liv. iv. 33. med.: quae domum inferuntur (sc. a servis), 
diligenter inspicere, ne delibata sint (ab iis), Colum. xii. 
I. $. 5: semina arvis, Tacit. Ann. xiii. 34: in equum, 
Ces. D. G. vi. 30, to bring or set upon a horse: tum 
illam tempestatem coortam, quae ad Antiochum eos, 


|sicuti in scopulum, intulisset, Liv. xxxviii. IO. extr., 


drove against: hence, aliquem in pauperiem, Plaut. 
Truc. ii. 7, 19, to bring: hence, l. To bring to 
a place for interment, to bury ; alienum, Cic. Leg. ii. 
26. in.: aliquem tumulis majorum, Justin. xi. 15. extr. : 
mortui corpus eodem inferri oportere, Nep. Paus. 3, to be 
brought or interred: Julias, filiam neptemque, si quid 
his adcidisset, vetuit sepulcro suo inferri, Suet. Aug. Ior. 
prope fin. II. To bring or set upon table, to serve up; 
mensam secundam, Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 68: 
lancem, ib. xxxiii. rr. post med. $. 525 and Apic. lib. 4. 

III. To give in, enter (an account) ; rationes, Cic. Fl. 9: 
pecuniam zerario, Plin. Ep. ii. rr. post med. $. 19: in 
rationes, Julian. in Pand. xxxiv. 3, 12; or, rationibus, 
Colum. i. 7. extr., to bring into account : hence, £o reckon ; 
sumtum civibus, Cic. Fl. r9. IV. To contribute, to 
pay (a tav); vicesimam, Plin. Paneg. 39. extr.: tribu- 
tum alicui, Colum. i. r, 11: also gen., £o páy; curatori- 
bus suis recte pecuniam illatam, Paul. in Pand. xl. 4, 53: 
non habenti, quod inferat, Papin. ib. xl. 7, 34. post med. : 
pecuniam in serarium, Cai. ib. xlix. 14, 15. extr.: non 
pecunias pro his inferri cogi, Papir. Just. ib. l. 12, 13: 
quibus pensiones inferri debeant, Scev. ib. vii. r, 58: 
ponam pro aliquo, Paul. ib. xl. 1, 12: sstimationem in- 
juriarum, Paul. Sentent. v. 4. $. 9: vectigal, Papir. Just. 
in Pand. xxxix. 4, 7: vicesimam, Plin. Paneg. r9. (see 
above): pecuniam srario, Plin. Ep. (see above). Vs 
Signa, £o bear the standards against the enemy, i. e. to 
make a formal atíack ;. Liv. iii, 18: iv. 18 and 33: also, 


INFERSUS 


in hostes, Czs. B. G. ii. 26; or, hostibus, Auct. B. Afric. 
69. — VI. Bellum Itali, Cic. Att. ix. 15 or, in Italiam, 
Nep. Ham. 4 ; or, alicui, Cic. Pis. 34, to make war upon: 
thus also, tectis, columnis, &c., Cic. Dom. 23: thus also, 
contra patriam, Cic. Phil. ii. 22; or, patrie, Cic. Cat. i. 
9, to fight against or bring war upon his country: and 
thus, inferre arma (i. e. bellum), without a dative; ver- 
tique in eo res videretur, utri prius arma inferrent, Liv. 
i. 30. extr., to begin war, or, if we understand utris, to 
make war upon each other. VII. Pedem, /o set foot 
into, to go into or towards, to enter ; pedem cum intulero 
atque in possessionem vestigium fecero, Cic. Cwcin. r4. 
in.: in edes, Plaut. Men. v. 2, 67: thus also, gressus, 
Virg. Georg. iv. 360: thus also, gradum, (see below): 
inferre pedem means also, £o rush upon, attack; deinde 
inferunt pedem urgentque, Liv. x. 33: turbatis acriter 
pedem inferre cceperunt, Curt. vii. 9. $. r0: thus also, 
gradum, Liv. xxx. 34: xxxv. 1: thus also, pugnam, Liv. 
X. 4I. in., to attack: hence fig.; misericordiam, invidiam, 
&c., Cic. Or. ii. 53, to endeavour to excite in the hearers. 
VIII. Se inferre, £o go, walk, shew one's self ; viden? ig- 
navum ut sese inferat! Plaut. Mil. iv. 2, 54, how he 
struts! ut magnifice infert sese! ib. Pseud. iv. 1, 7: qua 
sese clavo collucens Scorpius infert, Cic. Arat. 208, ap- 
pears: 4o go or betake one's self to a place, whether slow- 
ly or rapidly, on foot or on horseback; lucus, quo se in- 
ferebat, i. e. ibat, Liv. i. 21: se per medios, Virg. /En. i. 
439 (443): se foribus, ib. xi. 36, to come in at the doors: 
se flammz, Vell. ii. 74, to precipitate: se in periculum 
capitis, Cic. Balb. 10: ubi fuit Sulla ?—num in iis regio- 
nibus, quo se Catilina inferebat ? Cic. Sull. r9. post in.: 
also, to rush upon, attack; Liv. ii. 14 and. 30: iv. 33: 
vi. 12. extr.: also, /o come or appear, to present one's 
self; se ipse inferebat, et intrudebat, Cic. Czecin. 5: thus 
also, visa animi, quas Qzvzzzízs philosophi adpellant, qui- 
bus mens hominis prima statim specie, adcidentis ad ani- 
mum rei pellitur, non voluntatis sunt, neque arbitraria, 
sed vi quadam sua inferunt se hominibus noscitanda, 
Gell. xix. r. post med. $. rg, appear unbidden. And 
thus we find inferri, which is often equivalent to inferre 
se, and so, £o go into or towards, to enter, to intrude into; 
in urbem, Liv. vi. 6. in.: in ignes medios equo, Liv. iv. 
34, to throw one's self into: thus also, illati, ib. 39. in.: 
| flumen mari infertur, Liv. xliv. 31, flows. IX. To de- 
liver, utter s sermonem, Cic. Offic. i. 40: Liv. xxxix. 11: 
thus also, mentionem, Liv. iv. 15 xxxviii. 345 xxxix. II, 
to make mention : causam, Ces. B. G. i. 39, to allege an 
excuse or pretext: also, alicui, Auct. B. Hisp. 1, a pre- 
text against any one: hence, urbibus causam belli, Cic. 
Manil. 22, to seek a pretext for making war upon them: 
crimina, Cic. A&mic. 18. X. T'o sacrifice, offer; Veneri 
jentaculum, Plaut. Curc. i. r, 72: cymbia spumantia 
|lacte, Virg. /En. iii. 66: honores (i. e. sacrificium) An- 
chise (mortuo), ib. v. 652. (see above). XI. To bring 
upon, lay upon, use against any one; manus alicui, Cic. 
Cat. i. 8; or, in aliquem, Ov. in Ibin 61r: vim alicui, 
Cic. Cat. i. 8: Cic. Mil. 19: causam alicui, (see above) : 
| thus also, misericordiam, invidiam, iracundiam, Cic. Or. 
(ii. 53, to seek to excite. XII. T' occasion, cause, 
make; alicui terrorem, Ces. B. G. vii. 8: thus also, red- 
dit terrorem antea illatum, Liv. iii. 6o. ante med.: inju- 
riam, Ces. B. G. vii. 54: alicui turpitudinem, Cic. Phil. 
xiv. 3. extr.: injuriam stupri in aliquem, Cic. Harusp. 
18: calamitatem populo Romano, Ces. B. G. i. 12: ti- 
morem alicui, Liv. xxviii. 41: metum, Liv. xxviii. 44 : 
detrimenta, Hirt. B. G. viii. 16: alicui infamiam, pro- 
| brum, labem, Cic. Col. 18: alicui mortem, Cic. Mil. 7: 
| alicui rei moram et impedimentum, Cic. Invent. i. 9: ex- 
cisionem, inflammationem——vastitatem agris et tectis, Cic. 
Harusp. 2: penam, Hirt. B. G. viii. 21: injurias in so- 
cios, Cic. Sext. 27: facinus in aliquem, Cic. Col. 22. 
|med.: periculum alicui, Cie. Sext. r: certamen alicui, 
| Liv. iv. 43, to commence a quarrel: suspicionem, Cows. 
| B. G. iii. 38, to occasion: vulnera alicui, Cxs. B. C. ii. 
(6: Liv. xxxviii. 21: spem alicui, Ces. B. G. ii. 25, to oc- 
|casion hope: hence, moram, C:es. B. C. iii. 75, to occa- 
|sion delay, to delay: parentes maligne circa sanguinemr 
suum (i. e. liberos) inferentes judicium novercalibus deli-- 
nimentis—corrupti, Cai. in Pand. v. 2, 4, i. e. judicare, where. 
| the subject is a disinheriting of children, and so judicium. 
means, harsh treatment, or, a legacy, or, a last will. 
XIII. To conclude, draw anm inference ; aliud enim, 
quam cogebatur, illatum est, Cic. Invent. i. 47. post in.z 
dico autem illationem, vel illativum rogamentum, quod 
adceptionibus colligitur et infertur, Apul. Doct. Plat. iii. 
post med. p. 34, 16. Elmenh. 

IwxrEnsus and INrEnTUs. See Infarcio. 

IxrERvEFACÍO, éci, actum, 3. (from in and fervefa- 
cio), to cause to boil in any thing, or simply, £o cause to 
boil ; sumito brassicam——coquito— et salem et cumini 
paululum infervefacito paulisper, Cato R. R. 186. extr. : 


quam infervefiunt, reconduntur, Scrib. Larg. Comp. 271: 
hence, infervefactus, a, um, e. g. omnia eodem — fictili. 
vase cum Amineo vino infervefacta, mox etiam refrige- 
rata, Colum. ix. 13. ante med. $. g. y 
IxrEnvÉo, büi, 2. (from in and ferveo), to boil in ang 
thing, or simply, £o boil, i.e. to grow hot; facito bis aut 
ter inferveat, Cato R. R. 108, boil: mel ter infervere 
facito, Colum. xii. 38. post med. $. 5, let it boil three 
times: cum eo humore misceatur inferveatque, Cels. v. 
28. $. 4, boil: hoc ubi inferbuit herbis, Hor. Sat. ii. 
4; 67: mulsum, quod inferbuit, Cels. ii. 3o. post med. 
N. B. Perf. inferbui may also be referred to infervesco. 
IxrERVEsCO, Ére, 3. (from in and fervesco), £o grow 
hot, to boil in. any thing, or simply, to boil ; fabe tertia. 
pars infervescat, Cato R. R. 9o, boil, or, boil in: hec 
omnia infervescunt super carbones deinde perfrigerata, 
&c., Scrib. Larg. 271, all these boil: ne infervescat aqua. 
sole, Plin. H. N. xix. 12. in. $. 60, become warm in the 
sun: also seq. dat.; obtendensque manum solem infer- 


vescere fronti arcet, Sil. xiii. 341, that it should not burn — 


s arcet, i. e. keeps the heat of the sun from 
ead. 
IwrÉRvus, a, um. See Infer. . 
IxrkEsTATÍO, onis, f. (from infesto, are), a dis 
troubling ; si—sectz hujus infestatio obstruit v 
'sioni, Tertull. Apol. 1. : — 


him on the forehead ; or fronti (for a fronte) EE 


nt i 


thus also, passive, infervefio, e. g. posteroque et tertio die 


d be 


INFESTATOR 


IxrEsTÀA'TOR, Oris, m. (from infesto, are), a troubler, 
disturber ; Nomadas inde infestatoresque Chaldzorum 


Scenitze claudunt et ipsi vagi, Plin. H. N. vi. 28. post in. | 


. 32- 
: adv. (from infestus, a, um), hostilely; Liv. 
xxvi. r3: infestius, Liv. ii. 55: infestissime, Cic. Quint. 
21; Quint. xi. 8. post med. 8$. ro. 

IxrEsTIVÍTER, adv. (from infestivus), without hu- 
mour or wit; et cetera vertit non infestiviter, Gell. ix. 9. 
med. 

IxrrEsTivUs, à, um, (from in, neg., and festivus, a, 
um), no£ humourous or witty; subagresti homo ingenio 
et infestivo, Gell. i. 5. 

IxrrsTo, avi, atum, are, (from infestus, a, um), — I. 
To act in a hostile manner, to harass, annoy, molest, in- 
fest; Scylla latus dextrum, levum Charybdis infestant, 
Ov. Met. xiii. 730: eas (insulas) infestari belluis, Plin. 
H. N. vi. 32. extr. $. 37: mari infestato latrociniis, &c., 
Vell. ii. 73: clavorum, qui fere cervicem (boum) infes- 
tant, minor molestia est, Colum. vi. r4. prope fin. 8. 6, 
annoy, gall, or attack. ll. To attack; it may some- 
times be rendered, £o destroy, spoil; munitiones, Hirt. 
Alex. 3: vinum minus infestat nervos, quod vetustate 
duleescit, Plin. H. N. xxiii. r. med. $. 22: saporem, ib. 
xv. 23. $. 25 : alo& non infestat stomachum, ib. xxvii. 4. 
post in. $. 5: fons amaritudine infestatur, ib. ii. 103. med. 
$. 106: materia carie non infestatur, Colum. xi..2. ante 
med. $. r1: haruspex et saga vana superstitione rudes 
animos infestant, injure, spoil, ib. xi. r. post med. $. 22: 
pecus leonum rabies aut populatrices infestavere catervz, 
Claud. Proserp. iii. 167: rem familiarem, Colum. i. £, 7, 
to impair. 

INFESTUS; a, um, (according to Voss. Etymol. from 
in, neg., and festus, i.e. letus; unless, with Perottus, we 
derive it from infero), I. Insecure, obnowious to the 
hostility and hatred of others, disturbed, molested, annoyed ; 
vita, Cic. Rosc. Am. r1: iter, Cic. Phil. xii. 10: via bar- 
barorum incursionibus infesta, Cic. Prov. 2 : civitas, Liv. 
iii. 24: agrum infestum reddere, to render unsafe, Liv. 
ii. r1: alia omnia vasta, inculta, infesta serpentibus, Sal- 
lust. Jug. 89 (94): sua tuta omnia, infesta hostium (om- 
nia), Liv. ii. 49: hence, infestum habere aliquid, to dis- 
turb, render insecure; mare, Cic. Att. xvi. r. in.: Ma- 
cedoniam, Liv. xxvi. 24: infestior salus, Cic. Planc. 1r: 
infestior senectus, Liv. i. 47: infestissima pars Ciliciz, 
Cic. ad Div. ii. 10. post med. Il. That renders inse- 
cure, hostile, inimical, vevatious, troublesome ; Gallia, Cic. 
Phil x. 10: provincia, Cic. Ligar. 8: gens infestissima 
nomini Romano, Sallust. Cat. 52 (56): dii, ib.: pestis 
infesta reipublice, Cic. Cat. i. 5: oculis infestis conspici, 
ib. 7: homo, Cic. Verr. v. 56: exercitu infesto in agrum 
Sabinum profecti, Liv. iii. 36: Sabinos semper infestos, 
ib. 48, hostile, or, disturbed, unquiet: infestus in cogna- 
tos, Auct. ad Her. iv. 40. Ernest., where others read cog- 
natis: clamor, Cic. Verr. i. 5: regionibus sibi infestis, 
Hirt. Alex. 61: tempora virtutibus infesta, TTacit. Agric. 
1: scelus, Cic. Cluent. 66: dicta, Catull. Ixvi. 73: cum 


ei omnia inimica atque infesta fuerint, Cic. Quint. 2: | 


animo infesto Romanis, Nep. Ham. 3: animo infestissi- 
mo, Cic. Verr. v. 55: bellum, Liv. ix. 12. It is also 
attributed to things employed in making an attack, hos- 
file; signis infestis impetum facere, Ces. B. C. iii. 93: 
and we very frequently find infestis signis; e.g. Ces. 
B. G. vi. 7: vii. 52: Liv. ii. 30: Cic. Font. 16: infestis 


pilis procurrere, Ces. B. C. iii. 93: Tarquinium infesto | 


spiculo petit, Liv. ii. 20: tela infesta tulere, Virg. /En. 
v. 582. 


IxriBÜLA, z, f. (from infibulo), the tongue of a buckle; | 


pallii habitus ——infibule morsu, humeris adquiescebat, T'er- 
tull. de Pall. r, e lect. Jun., where the edd., e. g. Pamel., 
&c., read in fibulz (as two words) morsu. 

IxrinÜLO, are, (from in and fibulo, are), to buckle to- 
gether, join. by a buckle; adolescentulos valitudinis causa, 
Cels. vii. 25. $. 3, i. e. glandem penis munire fibula: in- 
fibulati sacrificabant flamines propter usum seris antiquis- 
simum :ereis fibulis, Fest. 

IxrricETUS, IxFiCETE, INricETLE. See Infac. 

IxriciALIS, INFICIAS, IN r1CIATIO, &c. See Infitia- 
lis, &c. 

Iwriíciews,tis, I. Adject. (from in, neg., and part. 
faciens), i. q. non or nihil faciens, inactive, that does no- 
thing; homo, Varr. L. L. v. 8: neque ipse (apes) sunt 
inficientes, nec non oderunt inertes, Varr. R. R. iii. 16. 
ante med. $. 8. II. Part. of inficio. 


Ixricio, &ci, ectum, 3. (from in and facio), prop., to! 
put into; hoc amnem inficit, Virg. /En. xii. 418, puts it | 


into the water, for facit in amnem; or it may mean, 
mixes water with it; but it is the same in the end: hence, 
to dip in, to soak, drench ; pocula infecta veneno, Justin. 
xxi. 4: Alecto infecta venenis, Virg. /En. vii. 341: arma in- 
fecta sanguine fractoque cerebro, Virg. /En. v. 413: enses 
infecti, Claud. in Nupt. Honor. et Mar. 329: cum pinnas 
Cupidinis), quas meo gremio nectarei fontis infeci, preto- 
tonderim, Apul. Met. v. prope fin. p. 172, 30, for nectareo 
fontis, and so, genit. for ablat.: Price explains it by an 
hypallage for fonte gremii, where probably we should 
understand ac mammarum: Nic. Heinsius would read, 
mei gremii nectareo fotu refeci; but as Apuleius was 
fond of unusual constructions, he may perhaps have used 
inficere with a genit. instead of an ablat.: hence fig.; 
vitia elui difficile est: non enim inquinati sumus, sed in- 
fecti, i.e. pleni, or corrupti, Sen. Ep. 59. med.: scelus 
infectum, i. e. quo homines infecti sunt, Virg. /En. vi. 
is : sed vereor, ne hoc, quod infectum est (for vitium), 
ius serpat, Cic. Att. i. r3. med.: non animum colora- 
vit, sed infecit, Sen. Ep. 71. prope fin., i. e. leviter tinxit: 
I. To colour, dye; omnes se Britanni vitro 

inficiunt, Ces. B. G. v. 14: lanas, Plin. H. N. vii. 56. 
ante med. $. 57: qualis solet percussus solibus arcus in- 
—longum celum, Ov. Met. vi. 64: arma infecta 
sanguine, Virg. (see above): palpebre mulieribus vero 
etiam infecte, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 8$. 67: con- 
chylio infecta lana, Plin. H. N. xxxii. 7. med. $. 25: a 
tur sole populi, jam quidem infecti, non- 

dum tamen /Ethiopum modo exusti, Plin. H. N. vi. 19. 
extr. $. 22: Indos ante glacialis polus, Scythasve tepida 
Phebus inficiet rota, Sen. Herc. €Et. 337, sooner shall 
the Indians grow white, and the Scythians black: in- 
fectze pallore gen, Claud. in Rufin. ii. 131: virgo infici- 
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INFICIOR 


tur teneras ore rubente genas, Tibull. iii. 4, 32: hence 
| fig.; diem, Ov. Met. xiii. Gor, to darken, obscure: enses 
infecti, Claud. (see above): hence,  r. T'o instruct in any 
thing; aliquem artibus, Cic. Fin. iii. 2. extr.: animos, 
Cic. Leg. i. 17. extr. 
to acquire another or a strange flavour, Plin. H. N. xv. 
3. prope fin. $. 4: carnes lasere infectas, Apul. Met. x. 
| med. p. 246, 27. Elmenh., flavoured. II. To mix; 
hoc amnem inficit, Virg. /En. xii. 418. (see above). 

| HI. To infect, taint, poison; pabula tabo, Virg. Georg. 
iii. 481: aer infectus, Manil. ii. 357: colum infectum, 
| Claud. in Rufin. i. 301: mel infectum fronde, Plin. H. N. 
Xi. 13. $. 13, having a taste of leaves: and fig., princi- 
| pum vitiis infici solet tota civitas, Cic. Leg. iii. 13: ani- 
mum deliciis—desidia, Cic. "Tusc. v. 27: inficimur opini- 
| onum pravitate, Cic. 'T'usc. iii. 2: scelus infectum, Virg. 
(see above) : ne hoc, quod infectum est, latius serpat, i. e. 
pestis, contagio, Cic. (see above).  N. B. r. Infficiens, 
inactive: see Inficiens. 2. Infectus, a, um, undone: see 
Infectus. 

IwricrOmR. See Infitior. 

IxricTUs, à, um, for infixus; e.g. navis vel inficta 
vel fracta, Callist. in Pand. xlvii, 9, 7. ed. T'orrent., where 
ed. Haloand. reads infixa. 

IxripELIS, e, (from in, neg., and fidelis), I. That 
|.cannot be confided in, not trustworthy, faithless, perfidious, 
false; nullam esse fidem, qu: infideli data sit, Cic. Offic. 
iii. 29. post med.: neque dedi neque do fidem infideli 
cuiquam, ib., e pocta: non infideles arbitre, Nox et 
Diana, &c., Hor. Epod. v. 50: infidelissimi socii, Cic. ad 
| Div. xv. 4. extr.: infidelior, Plaut. Capt. ii. 3, 83: also 
of things without life; silex ad structuram infidelis, Plin. 
| H. N. xxxvi. 22. prope fin. $&. 49: infidelis recti magister 
| est metus, Plin. Paneg. 45. II. In a religious sense, 

unbelieving, infidel ; Christiani infideles, Salvian. de Gu- 
bern. v. in.: scio infidelissimos quosque et veritatis di- 
vine incapaces dicere, ib. 

IwrípELÍTAS, atis, f. (from infidelis), faithlessness, 
Jalsehood, perfidy, infidelity ; amicitiarum, Cic. Tusc. v. 
22: quante infidelitates in amicis, Cic. Mil. 26. in.: in- 
fidelitatis suspicionem sustinere, Cws. B. G. ii. 32. 

IwrípELYTER, adv. (from infidelis), faithlessly, per- 
Jidiously ; Cic. in Ep. ad Brut. a Germanis repertis Ep. r, 
si inutiliter aliquid senatui suaserim, quam infidelhter: 
again, querunt infidelissime, quos propinquos suos aut 
adfines suos dicant (sc. to appoint them as their heirs), 
| Salvian. contra Avarit. iii. post med. p. 122. ed. Rittersh., 


2. To temper ; sapore alieno infici, | 


, very faithlessly or falsely, or, in a very unchristian or | 


unorthodox manner. 

INvrrprBULUM. See Infundib. 

INriDUS, a, um, (from in, neg., and fidus, a, um), 
not to be trusted, unsafe, treacherous, faithless, false ; 
amicus, Cic. Amic. 15: societas regni, Liv. i. 14: pax, 
| Liv. ix. 45: fides, Justin. xi. 1: civitas Rhodiorum in- 
|fida fuit, Sallust. Cat. s1 (50): promissa, Val. Fl. ii. 
| 518: mare, Lucret. ii. £57: fuga infida, Liv. xxxiv. 28. 
|extr., unsafe; where however ed. Crev. reads effusa: 
super omnia erit populi (spectantis) furor, sedere ausi tam 
infida instabilique sede, Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. 

$. 24, 8, on which one cannot sit firmly and safely: in- 
fido scurrz distabit amicus, Hor. Ep. i. 18, 4. 

INriGO, xi, xum, 3. (from in and figo), I. To fix 
or thrust in; gladium hosti in pectus, Cic. Tusc. iv. 22 : 
| hastam porte, Virg. /En. ix. 746. (see below): hamos, 
Ces. B. G. vii. 73: signum (ensign), Cic. Divin. ii. 31: 
morsus, Nemes. Cyneg. 121,to bite: hence, oscula natis, 
Sil. xii. 738, to kiss: and hence, vulnus, to make by a 
thrust; vulnus infixum, Virg. /En. iv. 689: hence, in- 
figi, £o be thrust or fastened in; also, to remain. fived ; 
hasta infixa stomacho, Virg. /En. ix. 699: infigitur porte 
hasta, Virg. /En. ix. 746: infigitur (sagitta) arbore, Virg. 
JEn. v. 504, sticks, remains fixed: in quorum terga in- 
fixa stetere pila, Liv. xxvii. 14: hence, infixa corpori 
extrahere, Plin. H. N. xxvi. 12. post med. $. 79, stuck, 
fastened in the body. II. Fig., to infi», impress, im- 
print; sidera certis infixa sedibus, Cic. Tusc. v. 24: ali- 
quid animis, Quint. ix. 4. prope fin. $. 134: and without 
animo; e. g. aliquid auditori, ib. $. 29, to impress: ali- 
quid repetitione, sc. animo or animis; e. g. nisi alia repe- 
titione, alia commoratione infigere——suum scient, ib. ix. 
2. post in. $. 4: qua sint inculcanda, infigenda, repeten- 
da, Plin. Ep. i. 20. in.: infixus pectori dolor hsret, ib. 
$. 26: hence, cura erit infixa animo, Cic. Red. Quir. 10: 
animus infixus est in patrie caritate, Cic. ad Brut. Ep. 
I5, closely bent upon: res memorie infixa, Liv. iii. 71: 
hzc mihi semper erunt imis infixa medullis, Ov. "Trist. i. 
5,9: quod in hominum sensibus positum atque infixum 
est, non viderem, Cic. Cluent. 6: h:zrent infixi pectore 
vultus, Virg. /En. iv. 4: quidquid infixum et ingenitum 
est, lenitur arte, non vincitur, Sen. Ep. rr. post in.: 
hence, infixum est, e. g. mihi, &c., I have firmly resolved, 
I am determined; seq. infin., Sil. iv. 332 : x. 644: also 
seq. gerundio; e. g. Vologesi vetus et penitus infixum 
erat, arma Romana vitandi, Tacit. Ann. xv. 5; where 
observe the gerund; but we find also, decernaturque, et 
maneat provincialibus potentiam suam tali modo osten- 
tandi, for ostentare, ib. 215 see Gron. ad Liv. xxxv. 49. 
extr., who would understand with it facultas or potestas. 
N. B. Inficta for infixa, Callist. in Pand. xlvii. 9, 7. ed. 
"Torrent., where ed. Haloand. reads infixa. 

IxricUnADPIÍLIS, e, (from in, neg., and figurabilis, from 
figuro, are, although figurabilis itself probably does not 
occur) ^ Ll. Tat cannot be portrayed. — YI. Deformed, 
unshapely; fornix, Ammian. xxiv. 4 (14). 

IxriMas, àtis, or INrrMATIS, e, (from infimus), one 
of the lowest, whether in situation or in rank; ergo ora- 
tores populi summates viri summi adcumbent, ego infi- 
matis infimus, sc. adcumbo, Plaut. Stich. iii. 2, 36, where 
infimatis is the nomin. (cf. Cujatis). I do not know 
whether infimas occurs. 

IxrlwYTas, atis, f. (from infimus), /owness; sortis, 
Ammian. xxix. 2 (11): ad infimitatem obsequiorum ser- 
vilium venire, Ammian. xvii. 13 (30). 

Ixriímo, avi, atum, are, (from infimus), £o /ower, bring 
down; montes diluere (sc. potest illa saga), manes subli- 
mare, deos infimare, sidera exstinguere, &c., Apul. Met. 
i.ante med. p. 106, 2. Elmenh.: ingenia illa ad beatitu- 
dinem sublimata sint, hec ad miserias infimata, ib. de 
Deo Socr. ante med. p. 44, 8. Elmenh. 


INFIMUS 


INrfíwus. See Inferus. 

IxrrNDo, ídi, issum, 3. (from in and findo), £o cleave, 
cut asunder; salum, to cut through, sail through ; volat 
| cava pinus (i. e. navis), infinditque salum, Val. Fl. i. 687. 
Also, to make by cleavings sulcos telluri Virg. Ecl. iv. 
33: sulcos (mari), ib. /En. v. 142, to furrow, row or sail 
through. 

IxriNiBÍLIs, e, (from in, neg., and finibilis, from 
finio, although finibilis itself probably does not occur), 
endless; nam quod infinitum est, indistinctum magnitu- 
dinis habet finem ; atque ideo, cum viduata sit fine (ma- 
teria) infinibilis recte videri potest, Apul. Doctr. Plat. i. 
ante med. p. 4, r. Elmenh.: universumque totum infini- 
bilis patris profunditate co&rcitum, Mart. Cap. ii. prope 
fin. p. 45. Grot. 

INriNÍTAS, atis, f. (from in, neg., and finis), endless- 
ness, infinite nature, number, or space; locorum, Cic. 
Nat. D. i. 26: mundorum, Ammian. xv. 1: also without 
a genit.; infinitatem omnem peregrinabatur, Cic. Tusc. 
V. 39, sc. locorum, the whole world. 

INFINITE, adv. (from infinitus, a, um), — I. Without 
bounds, without end; concupiscere, Cic. Parad. vi. 3: di- 
videre, Cic. Acad. i. 7: quod et inter media argumenta 
faciendum est—et pene infinite in perorando, Cic. Or. 
36. extr., without cessation, continuously. II. Inde- 
Jinitely, universally ; de rep. referre, Gell. xiv. 7. post 
med. 

IxriNiTÍO, onis, f. (from infinitus), endlessness; infi- 
nitio ipsa, quam Z«riíz» vocant, tota ab illo est (Demo- 
crito), Cic. Fin. i. 6. extr. 

IxriNiTIvUs, a, um, (from in, neg., and finitivus, a, 
um), indefinite, that does not define; modus (in gram- 
mar), the infinitive mood, Diomed. r: Priscian. 8. 

INFINITUS, à, um, (from in, neg., and part. finitus, 
a, um), ewithout bounds, unlimited ; potestas, Liv. iii. 9 : 
Cic. Agr. ii. r3: imperium, Cic. Verr. iii. 91: spes, Cic. 
Deiot. 5: odium, Cic. Balb. 27; and hither also may 
many passages be referred from the following, and vice 
versa: hence, I. Endless; multitudo, Cic. Offic. i. 
16: altitudo, Cic. Verr. iv. 48: odium, Cic. Balb. 27: 
tempus, Cic. Nat. D. i. 9: numerus, Gell. xiv. 1: labor, 


| Cic. Or. i. 1: hence, infinitum, subst., endless number or 


quantity, infinitude; auri, Eutrop. ix. 9: hence, ad infi- 
nitum, without end ; crescere, Plin. H. N. xxxiv. 2. post 
in. $. 3: thus also, sed hzc (ars statuaria) ad infinitum 
effloruit, &c., ib. c. 7. post in. $. 16: durescere, ib. xiii. 


| 9. $. 18: thus also, in infinitum, i. q. ad infinitum, Ulp. 


in Pand. xxxviii. 16, 2. $. 1: sectio in infinitum, Quint. 
i. ro (18). extr.: ne in infinitum abeamus, Plin. H. N. 
xvii. 25. med. $. 38: thus also, in infinito, without limits, 
every where; si cui simplicius (al. simpliciter) via per 


| fundum cujuspiam cedatur, vel relinquatur, in infinito, 
| videlicet per quamlibet ejus partem, ire agere licebit, Cels. 


in Pand. viii. r, 9: cujus edificium jure superius est, ei 
jus est in infinito supra suum zedificium imponere, Paul. 
ib. viii. 2, 24: infinitum quantum, very or extraordinarily 
much; ergo per se roscida quoties alget, infinitum quan- 
tum illo tempore cadentes pruinas congelat, Plin. H. N. 
xviii. 28. prope fin. $&. 68, 3: hence, ablat. infinito, e«- 
ceedingly; praestare ceteris ejusdem generis alibi genitis, 
Plin. H. N. xxv. 8. post med. $. 53: thus also with ante- 
cedere, e. g. ex tempore coactus dicere infinito se antecede- 
bat, Sen. Excerpt. Controv. iii. pref. ante med.: infinito 
plus; e. g. cogitare, Quint. viii. 4. prope fin. 8. 25; or, 
magis; e. g. infinito magis illa flexa et cireumducta sunt, 
ib. xi. 3, 172, far more. Il. Large, great ; si cui ni- 
mis infinitum videtur, Cic. Or. i. 5: pretium, Javolen. in 
Pand. xxxv. 2, 61, immoderate: thus also, potestas, Liv. 
(see above): infinito plus, magis, &c. (see above). — III. 
Indefinite ; infinitior distributio, Cic. Top. 8. post in.: 
where no certain person or time is mentioned or thought 
of, without respect to persons and times ; res, Cic. Or. i. 
31: Cic. Top. 5; or, questio, Cic. Part. 18, a subject of 
which an orator may speak without reference to certain 
persons or times: thus also, res infinitior, Cic. Top. 8. 
| ante med.: hence, verbum, Quint. ix. 3, 9, the infinitive : 
| thus also, ib. i. 6. $. 7, omnia (verba), que e et o literis 
fatendi modo (i.e. indicativo) terminantur, eadem, si in 
infinitis literam media syllaba adceperunt, utique produc- 
tam habent, sc. verbis; where however it would be better 
to understand modis: ib. $. 8, dummodo (verba) in infi- 
nito exeant; where also it is better to understand modo 
than verbo: nomen, that has respect to some indefinite 
thing ; as, qualis, quantus, quot, if they stand without an 
interrogation, Priscian. 2: pronomen, Varr. L. L. ix. r, 
where no person or thing is implied ; as, quis, &c. : again, 
infinite conjunctiones, and infinita connexa, Cic. Fat. 8, 
indefinite premises and conclusions; as, si quis natus est 
oriente canicula, is in mari non morietur: hence, nega- 
tiones infinitarum conjunctionum, when preceded by 
non, ib. 

Ixr10, i.e. incipio. See Infit. 

IxriRMATÍO, onis, f. (from infirmo, are), a weaken- 
ing, enfeebling : hence, I. 4n invalidating ; rerum 
judicatarum, Cic. Agr. ii. 3 and 4. II. A refuting, 
disproving; judicatio est, quee ex infirmatione et confir- 
matione rationis nascitur controversia, Cic. Invent. i. 13. 
extr.: infirmatio est rationis, ib. ii. 21: infirmatio hec 
erit, Non est una pecunia, ib. : si hac erunt usi infirma- 
tione, ib. 

IxFIRME, adv. (from infirmus, a, um), I. Weakly, 
slightly, faintly ; animatus, Cic. ad Div. xv. 1: also, 
feebly, i. e. without rhetorical ornament; Plin. Ep. i. 20. 
$. 21. II. Faintheartedly, fearfully; expavescere in- 
firmius, Suet. Aug. 9o. 

IxrInUIs, e, i. q. infirmus, weak; coagmenta lapidum 
recens structorum madoreque etiamnum infirmium, Am- 
mian. xx. 6 (14). 

IxrinMÍTAS, àátis, f. (from infirmus, a, um), weakness 
ofa person or thing ; I. Of the body; erat eo tem- 
pore in nobis summa gracilitas, et infirmitas corporis, 
Cic. Brut. 9t. in.: puerorum, Cic. Senect. 1o : oculorum, 
Plin. Ep. vii. 21 : »dificii, Alfen. in Pand. xxxix. 2, 43- 
in.: virium, Css. B. G. vii. 26: hordeo candido contra 
tempestates maxima infirmitas, Plin. H. N. xviii. 7. prope 
fin. $. 18 : valitudinis, Cic. ad Div. vii. r: hence, disease, 
malady ; Suet. Tib. 72: Justin. xxv. 3: Plin. Ep. x. 6: 
Ulp. in Pand. iv. 6, 38. II. Of the mind ; animi, Cic. 
Rosc. Am. 4, of spirit, courage: memorie, Papin. in 
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INFIRMITER 


Pand. xli. 2, 44. $. 1: mentis, Sen. Ep. rr. ante med., 
timidity : also simply infirmitas, weakness of understand- 
ing; solum vero liberum alterum laudare: de quo quid- 
quid detrahas, necesse est aut infirmitati aut invidi ad- 
signetur, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7. ante med.: 
hence, 1. Fig.; hec infirmitas, Liv. xxxiv. 7. extr., for, 
weak women. 2. Fickleness, inconstancy ; Gallorum, 
Ces. B. G. iv. 3: and perhaps, faithlessness, dishonesty ; 
is porro si quam scientiam eligendi malleoli habet, eam 
propter infirmitatem dissimulat aut seponit (al. super- 
ponit), Colum. iii. ro. $. 75; or it may mean, timidity. 
3. Of wine; propter infirmitatem vini, Colum. xii. 20. 
prope fin. $. 7, when it does not bear age. 

INrinMITER, adv. (from infirmis, e, or from infirmus, 
a, um), weakly; quam infirmiter, invalide dicatur (a vo- 
bis), ipsa rerum inequalitas indicabit, Arnob. vii. post 
med. p. 315. Herald. (al. p. 250). 

INrIRMO, avi, atum, are, (from infirmus, a, um), 7o 
weaken, enfeeble ; alvus si vehementius fluit, aut sepius 
ducitur, hominem infirmat, Cels. ii. 12. post in.: muni- 
menta, Sallust. Fragm. ap. Non. 2. n. 534: legiones, 
Tacit. Ann. xv. to, to weaken, diminish (by the granting 
of many furloughs): also fig.; robur imperii, Ammian. 
xvii, 5 (10) : fidem testis, Cic. Rosc. Com. 15: also, fidem 
filio (or Silio), for filii (or Silii), Cic. Att. xv. 26. in., si 
lectio certa: hence fig., I. T'o weaken, i. e. to invali- 
date, disprove ; aliquid, Cic. Nat. D. ii. 59: Cic. Or. i. 
31. extr. : Cic. in Cecil. 9 : res leves, Cic. Rosc. Am. r5. 
II. To annul, make void; legem, Liv. xxxiv. 3: testa- 
mentum, Ulp. in Pand. xxviii. 4, 2: legatum, African. 
ib. xxx. r, 108. med. $. 9: contractum, Hermogen. ib. 
xlix. 14, 46: fidem testis, Cic. (see above). III. To 
dispirit; infirmatus conscientia, Cic. Pis. 19. 

INFIRMUS, a, um, (from in, neg., and firmus, a, um), 
weak, not strong. 1. Of bodies, or other sensible things ; 
vires, Cic. Verr. iv. 43: caput, Hor. Ep. i. 16, 14 : lumen 
solis, Lucan. v. 545: classis, Cic. Verr. v. 33: nervi, 
Plin. H. N. xxiii. 2. in. $. 28: infirmi (homines) ad re- 
sistendum, C:es. B. C. iii. 9: valitudo infirma, Cic. Brut. 


48: valitudo infirmissima, Cic. Or. i. 45: panis infirmior, | 


Cels. ii. 18. post in., less nourishing: thus also, panis in- 
firmissimus, ib.: vinum saporis infirmi, Colum. Arb. 3. 
extr.: pecus, Ov. in Ibin 42, i. e. oves: famam, infir- 
missimum telum adversus fortes viros, contemnite, Curt. 
iv. 14. med. $. r3: infirmissims arbores, Plin. H. N. 
xvii. 24. post in. $. 37, 1: nuptie, not durable, Ter. 
Phorm. v. 1, 6: also, weary, tired ; sum enim admodum 
infirmus, Cic. Acad. i. 4. in. ; or, sick ; Plin. Ep. vii. 26. 
in. : hence, infirmum, weakness ; usque ad infirma line, 
the weak part, Plin. H. N. ix. 43. $. 67. II. Of the 
spirits and mind ; animus, Czs. B. C. i. 32 : infirmiores, 
Css. B. C. i. 3, fainthearted, timid: thus also, milites 
infirmiores, ib. 64. sc. in body and mind: infirmissimo 
ac desperatissimo, Cic. Pis. 26. extr.; but ed. Ernest. 
reads infirmo: hence, inconstant, or, dishonest; infir- 
missimi, Colum. iii. 10, 6. III. Of other things, of no 
weight or consequence, trivial, weak ; ad probandum res 
infirma, Cic. Ccecin. 23: quod apud omnes leve et in- 
firmum est, Cic. Rosc. Com. 2: cautiones, Cic. ad Div. 
vii. 18. 

IxrrT, for incipit, I. He begins, seq. infin. ; pos- 
tulare, Plaut. Aul. ii. 4, 38: predicare, Plaut. Merc. ii. 
1, 25: laudare, Plaut. Rud. prol. 51: percontarier, Plaut. 
Asin. ii. 2, 76: erigere, Lucret. v.-1207 : et Venulus—— 
ita farier infit, Virg. /En. xi. 242.  N. B. Solatus infit, 
for solari, ib. v. 708; but perhaps this is not necessary, 
if we take solatus for solans, or solandi causa. II. He 
begins to speak, sc. dicere ; ibi infit, Liv. iii. 7r. med. : 
ita infit, Ov. Met. iv. 475: talibus, Virg. /En. x. 860: 
tum pater omnipotens—infit, ib. ror: thus also, solatus 
infit, Virg. (see above): infit dejerans nullum semet vi- 
disse ductorem, Apul. Met. vii. prope fin. p. 199, 8. El- 
menh. N. B. It seems that dicere should be understood. 
III. He speaks or says ; imperat, ante videt, perpendit, 
precavet, infit (of the mind), Prud. Apoth. 805 (872). 
N. B. Infiunt occurs Mart. Cap. 2. extr., in verse, where 
the passage is, infiunt (i. e. incipiunt) artes libelli qui se- 
quentes adserent, where the second syllable in infiunt is 
short: also in the Glosse, infe, Z;Zz:: and Priscian., 8. 
extr., says that Varro used infio. N. B. This verb seems 
not to come from infio; it may have been formed by a 
gradual change of pronunciation from incipit. 

IxrfTERI, i. e. non fateri, Fest.; and so from infiteor, 
from in, neg., and fateor. 

IvrírLze or Ixríci zr, arum, (probably from infiteri, 
ap. Fest.), & denial; it occurs only in the accus. with 
the verb eo (as, eo suppetias, &e.); infitias ire, to deny ; 
aliquid, Ter. Ad. iii. 2, 41: Plaut. Cist. iv. 1, 9: Nep. 
Epam. 10: also without an accus., which must be under- 
stood with it ; infitias ire ccepit filio (sc. pecuniam), Plaut. 
Bacch. ii. 3, 25: nunc si hoc palam proferimus, ille infi- 
tias ibit (sc. id), Ter. Ad. iii. 2, 41: also with an accus. 
and infin. ; Liv. xxxi. 31. ante med. : Quint. iii. 7. post 
in. $. 3. vii. praef. : and with both together; alterum in- 
fitias eo nos—dedisse, Liv. vi. 40: also seq. quin, after 
non eo inficias; e. g. nec eo infitias, quin ec; non sint 
proprie, &c., Frontin. de Aquzed. Artic. 72 : non imfitias 
imus, quin lingua Greca prolixior sit, Gell. ii. 26. ante 
med.: de ccelo et tritico non infitias eo, quin singulo 
semper numero dicenda sint, ib. xix. 5. post in. $. s. 
N. B. We find also, ad infitias ire, to deny, Paul. in 
Panud. x. 2, 44. $. 4. ed. Torrent., where ed. Haloand. 
has not ad. N. B. If this word, as it appears, is from 
fateor, then infitias is the correct orthography. 

] InrfríaLIS, e, (from infitis), i. q. negativus, negative, 
|. €. consisting in denial; quzstio, Cic. Top. 24: thus 
also, status, Quint. iii; 6, 31. 

IwrrTIAS Or INF1CGAS. See Infitiw. 

INríTíaTÍO, onis, f. (from infitior) — I. 4 denying; 
Cic. Or. ii. 25: Quint. v. 13, 7: viii. pref. 8. 9. 1I. 
4A denying or disowning of a debt ; Sen. de Ira ii. 9: Ne- 
rat. in Pand. xlvi. 7, 16: Cels. ib. xlvii. 2, 67. in. 

IvriíríATOR, Oris, m. (from infitior), I. One who 
denies : especially, II. One who refuses to restore a 
deposit or to pay a debt ; Cic. Or. i. 37: Cic. Cat. ii. 10: 
Sen. de Benef. iii. 27. extr. : Martial. i. 104, 11. 

IvríTrriATRIX, icis, f. (from infitior), she that denies 
or disowns; et scelus et placite fidei fraus infitiatrix, 
Prud. Psych. 630. 


INFITIOR 


INrírÍon or INrícíon, atus sum, ari, (from infitiz), 
fo deny, disown ; aliquid, Cic. Cat. iii. 5: verum, Cic. 
Part. r4: vitia, Cic. Offic. iii. 16. in.: predam, quam 
promiserat, Flor. i. 22 : de re, Varr. L. L. iv. extr. : seq. 
accus. cum infin., Cic. Sext. 12: Nep. Hann. r : also ab- 
solute; aut infitiando aut definiendo, Cic. Part. 29: ea- 
dem petentium et infitiantium ratio est, Quint. vii. 2, 27: 
infitialis, cui ab infitiando nomen dederunt, ib. iii. 6, 31 : 
notitiam alicujus, Ov. Pont. iv. 6, 42, to act as though 


one did not know him, to be ashamed of his acquaint- | 


ance : fama factis infitianda tuis, Ov. Her. ix. 4, of which 
thy deeds may be ashamed, i.e. which casts dishonour 
on thy deeds: thus also, progenies, Phaéthon, haud in- 
fitianda parenti, Ov. Met. ii. 34: Varro, Sophocleo non 
infitiande cothurno, Martial. v. 31, r, of which the pen 
of Sophocles may not be ashamed : especially, fo disotwn. 
(a debt, or the like) ; quid si infitiatur (sc. se debere)? 
Cic. Q. Fr. i. 2, 3: depositum, Juv. xiii. 60. 

INrixUS, a, um. See Infigo. 

INFLABELLO, are, (from in and flabello, are), £o lote 


or breathe into ; ignem elementis, Tertull. adv. Valent. | 


2:34 

INrLADBÍLIS, e, (from inflo), /hat may be inflated ; vis- 
cus, i. e. pulmo, Lactant. de Opific. rr. $. 4. 3 

INrLACCÉO, ere, (from in and flaeceo), £o be flaccid or 
weak ; conditiones inflaecebant, Enn. ap. Non. 2. n. 323; 
were useless. 

INrFLAGRO, are, (from in and flagro), to kindle ; sar- 
menta licet viridia ignem sponte concipiunt, et nullo in- 
flagrante halitu ab ipso numine fit adcendium, Solin. 5 
(11). prope fin. 

INFLAMMANTER, adv. (from inflammo), in an inflam- 
matory manner ; complorationem deinde tam acerbe rei 
et odium in Verrem detestationemque apud cives Ro- 
manos incense atque acriter atque inflammanter facit, 
cum h:ec dicit, &c., Gell. x. 3. med. 

INFLAMMATÍO, onis, f. (from inflammo), « kindling, 
inflaming ; Cwsaris furor atque Pompeii urbem, Italiam, 
gentes, nationes, totum denique, qua patebat, imperium 
quodam quasi diluvio et inflammatione corripuit, Flor. iv. 
2. post in. $. 3: portarum, Naz. in Paneg. Constantin. 
21 : inferre inflammationem tectis, Cic. Harusp. 2, to set 
fire to: hence, I. Fig. ; animorum, Cic. Or. ii. 46, 
poetic fire. II. 4n inflammation (as a disease) ; au- 
rium, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 64: nervorum, 


| ib. post in. $. 58: ulcerum, ib. xxviii. 9. post med. 8. 37: 
sedis (i. e. ani), ib. c. 4. post med. $. 13: stomachi, e. g. | 


nam modo calor—modo inflammatio hunc (stomachum) 
adficit, Cels. iv. 5. in.: si inflammatio (stomachi) aliqua 
est, ib. post in. : oculos interdum inflammatio occupat, 
ib. vi. 6. $. 1: laterum inflammatio remittit, ib. iv. 6. 
ante med.: inflammationem reprimere, ib. vii. 25. ante 
med. : lenire, ib. vi. 6. extr.: Plin. H. N. xxviii. 4. post 
med. 8.13: solvere, Cels. v. 26. n. 20: discutere, Plin. 
H. N. xxi. 20. prope fin. $. 86. ed. Hard., where the 
earlier edd. read inflationes: sedare, ib. xxii. 25. post 
med. $. 74: refrigerare, ib. xxiv. 8. post med. &. 3à: 
mitigare, ib. xxiii. procem. post in. $. 3. 

INrFLAMMATRIX, icis, f. (from inflammo), she that 
kindles or inflames; Megwra inflammatrix, Ammian. 
xiv. I: cause-——amoris inflammatrices, Mamertin. in 
Paneg. Julian. 3. 

INrFLAMMO, avi, atum, are, (from in and flammo), 

I. T'o set on fire, kindle ; twedas, Cic. Verr. iv. 48: hence, 
I. Fig., £o inflame, kindle, rouse, incite ; populum in ali- 
quem, Cic. Or. i. 46: cupiditates, Cic. Fin. i. 16: sensus 
animorum, Cic. Or. i. 14: animos imperitorum, Cic. Ha- 
rusp. I9: odium, Cic. Marcell. r0: invidiam senatus, 
Cic. Verr. Act. i. t: hence, inflammari, seq. ad or in, e. g. 
ad cupiditates, Cic. 'T'usc. i. 19: ad gloriam, Cic. ad Div. 
i 7. post med.: in aliquem, Cic. Dom. 23. extr. : also, 
aliqua re, by any thing ; cupiditate honorum, Cic. Amic. 
23: spe, Cic. Fin. i. 18: amore in patriam, Cic. Or. i. 
44: scelere et furore, Cic. Verr. v. 62. 2. In diseases, 
to inflame ; vulnera ac morbos, Plin. H. N. xxv. 2. post 
med. 8. 5 : laser tauros inflammat, naribus illitis, ib. xxii. 
23. prope fin. $. 49: buprestis bovem ita inflammat, ut 
rumpat, ib. xxx. 4. ante med. $. ro: equi pasti inflam- 
mantur rabie, ib. xxv. 8. $. 53: hence, inflammatus, a, 
um, inflamed ; inflammata omnia sedat fimi vitulini cinis, 
ib. xxviii. 16. ante med. 6. 62, all the inflamed parts. 

II. T' set on fire, burn ; classem, Cic. Verr. v. 35: ur- 
bem, patriam, Cic. Att. viii. 2. med.: epistolam, ib.: 
urbem, Cic. Cat. i. 13. 

INFLATE, adv. (from inflatus, a, um), I. Inflatedly. 
IL. Fig., pompously, evaggeratedly, proudly ; inflatius per- 
scribere, Ces. B. C. ii. 17: latius inflatiusque multo, 
quam res erat gesta, fama percrebuerat, ib. iii. 79. 

IxrrATÍO, onis, f. (from inflo), i. q. inflatus, I. .A 
blowing wp, inflation. II. A | swelling, ftatulence (of 
the stomach, &c.) ; ventris, Colum. vi. 6. $. 3: stomachi 
et precordiorum, ib. xii. r1 : also without a genit. ; modo 
inflatio hunc (stomachum) modo inflammatio adficit, Cels. 
iv. s. in. : si inflatio est, possunt, &c., ib. post in. : infla- 
tionem magnam habet cibus, Cic. Divin. i. 30, causes a 
flatulence: mala dulcia inflationes pariunt, i. e. faciunt, 
Plin. H. N. xxiii. 6. ante med. $. 57: thus also, facere, 
Colum. xii. rr : inflationes discutere, to scatter, discuss, 
Plin. H. N. xxvii. 7. med. $. 28: sedare, ib. xxiii. 4. 
ante med. $. 40: levare, Cels. ii. 26: ex cibo fit inflatio, 
Sen. Nat. Quast. v. 4: also of water that bubbles up, 
Vitr. viii. 3. ante med. 2 

INrFLATUS, us, m. (from inflo), i. q. inflatio, I4 
blowing upon any thing ; as, upon the flute, Cic. Brut. 
51: Cic. Acad. iv. 7. Il. A breathing into ; divinus, 
divine inspiration, Cic. Divin. i. 6. 

IvrLECTO, xi, xum, 3. (from. in and flecto), to bend, 
curve ; bacillum, Cic. Divin. i. 17: cum ferrum se in- 
flexisset, Ces. B. G. i. 25: radices in nodum, Colum. v. 
6. $. 8: sarmentum inflexum, ib. iv. 26. extr.: genu, 
Propert. iii. 13 (15), 34 : colla ad theatrum, ib. iv. 8, 77. 
(iv. 9, 49): capillum leniter, Suet. Aug. 79: hence, in- 
flecti, to be bent, &c. ; to bend, to be crooked. or inflected ; 
sinus ad urbem inflectitur, Cic. Verr. v. 12: montes in- 
flexi theatrali modo, Plin. H. N. iv. 8. med. 8. 15 : hence 
fig., I. To bend, mitigate, appease ; oculos, Cic. Red. 
Quir. 3, to render compassionate : vocem, Cic. Or. t7; ii. 
46, to render mournful, melancholy; so that vox inflexa 
denotes a weeping, sorrowful tone: thus, flexus sonus, 


INFLETUS 


Cic. (see Flecto): thus also, voces cantu, "T'ibull. i. 8 (7), 
37, unless it is here, to vary : thus also, sonus inflexus, 
Cic. Or. 17. extr., soft, plaintive, melancholy: thus also 
perhaps, oratiohem, Cic. Brut. 9; unless this belongs to 
II.: aliquem lacrymis, to move by tears, Stat. "'heb. viii. 
716: inflectere, be moved or prevailed upon, Virg. /En. 
xii. 800: sensus alicujus, ib. iv. 12. II. 7o alter, 
change; magnitudinem animi, Cic. ad Div. i. 7. post 
med.: vestigium sui cursus, Cic. Nat. D. ii. 19: jus, to 
alter, warp, Cic. Cwcin. 26 : sensus, Virg. (see above): 
voces, Tibull. (see above). III. To stretch, extend ; 
spiritum, in singing, as of the nightingale; deinde in 
una perfecta musice scientia modulatus editur sonus, et 
nunc continuo spiritu trahitur in longum, nunc variatur 
inflexo, nunc distinguitur conciso, copulatur intorto, Plin. 
H. N. x. 29. med. $. 43, where sonum flectere probably 
means, to trill, shake the voice, and then the following 
intorquere spiritum, to trail, drag; or vice versa: hence, 
to mark a syllable with a circumflex accent ; quid. officit, 
(aut quam prestat intellectui tarditatem, utrumme quid 
grave an hirsuta cum asperitate promatur? inflectatur, 
|quod acui, an acnatur, quod oportebat inflecti ? Arnob. 
i. post med. p. 44. Herald. (al. p. 3£). 

INFLETUS, a, um, (from in, neg., and part. fletus, a, 
um), w»wept ; infleta inhumataque turba, Virg. /En. xi. 
372: ignotum caput infletumque Moneeci, Val. Fl. vi. 
651, where ed. Heins. and others read in fatumque: non 
ego te infletum memori fraudabo querela, Auson. in Pa- 
renta]. xi. (x.) t. : 

IxrrEXIBÍLIS, e, (from in, neg., and flexibilis), I. 
Inflexible, not to be bent ; dolor, sc. cervicum, i. e. opistho- 
tonos (as Pliny himself explains it), Plin. H. N. xxviii. 
12. prope fin. $. £2 : thus, Marcell. Emp. 18, cervicis 
dolor inflexibilis, quem opisthotonon Greci vocant, &c. 
II. Unchangeable ; judicium, Sen. Ep. 95. post med.: 
obstinatio, Plin. Ep. ix. 97. 

Ivrrrxio, onis, f. (from inflecto), a bending ; laterum; 
Cic. Or. iii. 29. 

INFLEXUS, us, m. (from inflecto), a bending, curving ; 
| vicorum, Juv. iii. 235: adire flexuosis inflexibus, Arnob. 
2. ante med. p. 72. Herald. (al. p. 57): hence fig., vocem 
inflexu modulationis torquere, Sen. de Brev. Vit. 12, a 
change, variation. 

INFLEXUS, a,um. See Inflecto. 
| IwrLI1CTIO, Onis, f. (from infligo), — I..4 striking on. 
Il. An inflicting, imposing ; mulctze, Cod. "Theod. xiv. 
17,2; 
| IwNrFriCTUS, a, um. - See Infligo. 
| IwFLICTUS, us, m. (from infligo), a striking on or 
! against ; labiorum et dentium, in speaking ; aut si verba 

ore funduntur, labia habere cum dentibus, quorum in- 
flictu et mobilitate multijuga lingua sonos articulet et vo- 
cem in verba conformet, Arnob. iii. ante med. p. 140. 
| Herald. (al. p. 111), a striking against the lips and the 
teeth. 

INrrLIGO, xi, ctum, 3. (from in and fligo), £o strike one 
thing on or against another; alicui securim, Cic. Planc. 
29: caput suum parietibus, Lactant. de Mort. Persec. 
49. 8$. 5 : also, to strike any thing, or, to strike against any 
(hing; as, tergum: hence, terga inflicta, i. e. impulsa, 
verberata, Val. Fl. iv. 281: and fig., verbum, to utter 
against any one; cum (ex verbo adversarii) aliquid in 
ipsum infligitur, Cic. Or. ii. 63: hence, I. T'o strike 
| (a blow); alicui plagam, Cic. Vat. 8: alicui vulnus, Cic. 
Phil. ii. 21: hence, II. Gen., £o inflict, attach, add ; 
alicui turpitudinem, Cic. Pis. 26: damnum, Ulp. in Pand. 
xlii. 8, 6. prope fin. $. 11: Papin. in Pand. xxxvi. r, 5o: 
detrimenta alicui, Justin. iii. 5 : thus also, inflictos casus, 
Prud. Apoth. extr.:: hence, — ILI. T'o impose, lay upon ; 
alicui usuras graviores, Paul in Pand. xxii. r, r1: pre- 
tium rei emte, Julian. ib. iii. 5, 30. ed. Haloand.; but 
ed. ''orrent., with most modern edd., reads adflictum for 
inflictum : summam nomine pceenz, Cod. Just. x. 8, 1. 

INrFLO, avi, atum, are, (from in and flo), ASTo 
breathe or blow in or upon any thing ; tibiam, Cic. Brut. 
51: buccinam, Ov. Met. i. 340: calamos, Virg. Ecl. v. 
2: also simply, inflare, Cic. Acad. iv. 27. in., to blow, to 
play upon the flute: also seq. accus. of the tone; sonum 
aliquem, Cic. Or. iii. 60; unless it mean, to prompt 
(Gracchus) : Cicero's words are, Gracchus cum eburneola 
solitus est habere fistula, qui staret occulte post ipsum, cum 
concionaretur, peritum hominem, qui inflaret celeriter 
|eum sonum, quo illum aut remissum excitaret, aut a 
contentione revocaret: also of other things, £o ólow or 
blow into; aquam in os palumbi, Cato R. R. 9o: hence, 
verba inflata, Cic. Or. iii. 11, strained : hence, inflavit 
vehementius, Cic. Leg. i. 2, blew stronger, i. e. could be 
better heard. II. To inflate, cause to swell; utrem, 
| Hor. Sat. ii. 5, 98: ambas buccas illis iratus inflet, ib. i. 
1, 21, that his face swell with rage; some understand 
it in ridicule of Jupiter: carbasus inflatur austro, Virg. 
JEn. iii. 357: hence, inflatus, a, um, swollen, puffed up; 
collum, Cic. Vat. 2: inflatum venas laccho, Virg. Ecl. 
vi 15: amnis, Liv. xl. 33: capilli, Ov. Art. iv. 145, 
flowing, loose: vestis inflatior, Tertull. de Pall. 4. post 
med.: hence fig. animus inflatus, Cic. Tusc. iii. 9. in., 
swollen with passion: hence, r. T'o elate, make proud ; 
animos, Cic. Pis. 36. extr.: Liv. xlv. 31: spem, Liv. 
xxxv. 42 : locatio vectigalium, quz calor licitantis ultra 
modum solit:& conductionis inflavit, i. e. auxit, raised, 
Paul .in Pand. xxxix. 4, 9. 2. T'o inflate, make flatu- 
lent; corpus, and without corpus, e. g. inflant autem 
(corpus) omnia fere legumina, Cels. ii. 26: thus also, 
legumina omnia, queque inflare consueverunt, sc. 
ib. 25. Hence fig., inflatus, a, um,  r. Puffed up, elated, 
proud ; seq. ablat.; inflatus letitia atque insolentia, Cic. 
Phil. xiv. 6: spe atque animis, Cic. Mur. 15 : spe (et) 
| promissis, ib. 24 : errore, Cic. Acad. iv. 36 : opinionibi 
| Cic. Offic. i. 26 : adsentationibus, Liv. xxiv. 6: jacta- 


xxxix. 53. 2. T'urgid, inflated ; oratio, Auct. ad Her. iv. 
10: Cicero, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 18 : 


inflatus, Propert. ii. 25 (34), 32- "T 

INFLOREO, ui, 2. (from in and floreo), i. q. floreo, or, 
floreo in loco aliquo; e. g. infloruit stas, &c., Clau 
where however it seems to be rather from infloresco 
Infloresco. N. 
| INrLOnEscO, rui, 3. (from in and floresco), to be; 


tione, Liv. xxix. 37: thus also, inflatior juvenis, Liv. 


(oratores) inflati, Quint. xii. ro. $. 16: Callimachus non - 


INFLUO 


to blossom any where, or simply, to begin to blossom ; per 
quem squalore remoto pristina Romuleis infloruit arcibus 
wtas, Claud. de Stilich. iii. 124, the ancient golden age 
began to blossom again. 

INrrÜo, xi, xum, 3. (from in and fluo), I. To flow 
or run into ; in Pontum, Cic. Tusc. i. 39: Rhenus multis 
capitibus in oceanum influit, Cis. B. G. iv. to. extr. : 
mare influxerit in amnes, Cic. Divin. i. 35. extr.: in 
quem (ventriculum cordis) sanguis a jecore per venam 
illam cavam influit, Cic. Nat. D. ii. 55. post med. : also 
without in; lacum, Cws. B. G. i. 8: followed also by 
quo, hue; a mari, quo Rhenus influit, ib. iv. r: huc 
Lycus, huc Sagaris influit, Ov. Pont. iv. ro, 48: and by 
a dative (see below), where it has this meaning figura- 
tively: and simply, £o/flow or run into, and so without 
in, without an accus, without eo, &e.; dein Tanain 
amnem, gemino ore influentem, colunt Sarmate, &c., 
Plin. H. N. vi. 7. in. $. 7: hence fig., 1. To insi- 
nuate one's self into, steal into ; in aures, Cic. Amic. 
28: in animos, Cic. Leg. ii. 15 : Cic. Offic. ii. 9 : paula- 
tim sermone Greco in. proximas Asi civitates influente, 
Quint. xii. 1o. ante med. $. 16 : dolor menti influit segre, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ovid.) 393. 2. T'o rush into, 
come into by troops or great numbers ; influentes in Tta- 
liam Gallorum copias, Cic. Provinc. r3: also with a da. 
tive; influxit Italis multitudo, Quint. Decl. iii. r3: also 
seq. eo; alii influxisse eo Scythas tradunt, Plin. H. N. 
vi. 7. post med. $. 7: hence fig., fo come in thickly, to 
erowd in; negotia influentia, Plin. Paneg. 8r, pressing, 
abundant: nobis tantum bonum influere, Sen. Ep. so. 
med., to rush upon, erowd on: hence, £o impart itself ; 
fortuna influens, Sen. T'hyest. 234, favourable. — II. T'o 
Jiow to; flumen per urbem influens, Justin. xi. 8: in 
Pontum, Cic. (see above) : in oceanum, Ces. (see above) : 
hence, to come to; ex lenitate ad hanc vim influat ali- 
quid, Cic. Or. ii. 53: in aures, in animos, &c. (see above). 

IxrrÜviíuw, i, n. (from influo), I. A4 flowing into 
or to a place. IL. A Jlowing, flowing forth or out; 
cerebri, ita illas (catenas) illisit capiti suo, ut protinus 
pariter sanguinis cerebrique influvio exspiraret, Vell. ii. 
120. extr.,; where some, as Heins. and Lipsius, would 
read eflüuvio for influvio, which is certainly preferable, 
unless we say that in is redundant, as with other words, 
so that influvium would mean, a flowing ; but effluvium 
is better. 

IxrLÜUS, a, um, (from influo), /fowing in ; tam largi- 
ter influa traxit dona dei, Paulin. Nol. Carm. xv. 107. 

IvrruxÍio, onis, f. (from influo), a fowing in ; prius- 
quam materialis influxio in corpus venientes animas in- 
ebriaret, Macrob. Somn. Scip. i. r2. med. 

IvrLUxUs, us, m. (from influo), a flowing in, influx, 
as, of water : hence fig., influence ; stellarum, Firmic. i. r. 

Ixrópíio, odi, ossum, 3. (from in and fodio), I. To 
dig in, bury in. the earth, aliquid, or aliquem 5 e. g. sar- 
menta, Cato R. R. 37: conchas, Virg. Georg. ii. 348: 
fruges, ib. iii. 535 : libros, Plin. H. N. xiii. 13. post in. 
$. 27: hominem (mortuum), Nep. Paus. 5: puerum, 
Hor. Epod. v. 32 : taleas in terram, Ces. B. 'G. vii. 73: 
corpora terrw, i.e. in terram, Virg. JEn. xi. 205 : gem- 
mas corpori, Plin. H. N. xii. procem. 8. 1 : hence, vulnera 
infossa penitus cerebro, Stat. Theb. viii. 534, penetrated 
deeply. II. T^ dig into, or, to dig ; campestrem locum 
alte duos pedes, Colum. iii. 13. $. 8, to dig deep: sulcum, 
ib. $. 5: lacum, ib. ix. 1. post in. $. 2, to dig a lake, i. e. 
make by digging. 

Ivr«cuNDUS, INFGCUNDE, INFGCUNDITAS, &c. See 
Infecundus, &c. 

INrcGDÉRATUS, a, um, (from in, neg., and part. fce- 
deratus, a, um), no£ bound or allied ; quis miles ab infoe- 
deratis, ne dicam hostibus regibus, donativum et stipen- 
dium captat, nisi plane desertor et transfuga et rebellis ? 
''ertull. de Prescript. 12. 

IvronwaBiLIS, e, (from in, neg., and formabilis), zhat 
is not susceptible of form ; Deus, "Tertull. adv. Prax. 27. 

INronwaATÍo, onis, f. (from informo, are), I. 4n 
outline, sketch, first draught, as, of a building ; Vitr. iv. 
6. extr. Il. 4 representation, idea, conception ; dei, 
Cic. Nat. D. i. 36: thus also, deorum, ib. 17: rei, ib. 16: 
sententiz, Cic. Or. ii. 87. extr.: verbi, Cic. Part. 29, a 
declaration of the sense of a word. 

INFORMATOR, Oris, m. (from informo, are), that fa- 
shions a person or thing ; Moses populi informator, Ter- 
tull. adv. Marcion. iv. 22. 

IxronMiDAPÍLIS, e, (from in, neg., and formidabilis), 
not formidable ; ommis erit judex informidabilis illi, Co- 
ripp. ii. 354. 

IxronMIDATUS, a, um, (from in, neg., and part. for- 
midatus, a, um), not feared ; hinc tacite nitens informi- 
datus adire ductor Dardanius, subitam trahit wquore pu- 
bem, Sil. xv. 241. 

Isronwris, e, (from in, neg., and forma), I. Having 
mo form, or not a proper form ; unformed, misshapen, de- 
formed ; res, Auct. ad Her. iv. 53: alveus, Liv. xxi. 26: 
mola est caro informis, Plin. H. N. vii. 15. in. 8. 13: 
ihus of the young cubs of a bear; hi sunt candida in- 
formisque caro, —hanc lambendo paulatim figurant, ib. 
viii. 36. in. &. 54: in quo sunt lezno, ursz, et vulpes in- 
formia (sc. animalia, i.e. informes fetus) etiam magis 
quam supra dicta, parit: postea lambendo calefaciunt et 
figurant, ib. x. 63. ante med. $. 83. — II. Hideous, hor- 
vid, ugly ; cadaver, Virg. /En. viii. 264 : color, Tibull. 
iv. 4, 6: hyems, Hor. Od. ii. 10, 15: situs, Hor. Ep. ii. 
2,118 : et timor informem ducet in ore notam, Propert. i. 
5; 16: informes sanguine pelte, Stat. Theb. xii. 528: 
imbre cruento informis facies, Lucan. vi. 224: informem 
exitum elegit, Tacit. Ann. iv. 49 : sors mea mihi infor- 
mis, tibi magnifica est, ib. xii. 37: letum, Virg. JEn. xii. 
603, death by hanging. 

INronwfTs, atis, f. (from informis), deformity, ugli- 
Aess ; ut scabre adhuc informitatis proditio editione vera 
exstingueretur, Solin. in. Ep. priore ad Advent. : sectari 
informitatem (materiz), T'ertull. adv. Hermog. 42 : also, 
psc Confess. xii. 12. 

INFOR MÍTER, adv. (from informis), hideously, horridly, 
disagreeably ; sonare, Augustin. Confess. xii. 29. 

Ixronwo, avi, atum, are, (from in and formo, are), 
1o give form to any thing, fashion, shape ; clypeum, Virg. 
/En. viii. 447: ut laus est cerg—jussaque fiat opus: et 
nunc informet Martem castamque Minervam, Plin. Ep. 


INFORMUS 


vii. 9. post med. : quarta hebdomade caput et spina, quie 
est. in dorso, informatur, Varr. ap. Gell. iii. t0. ante med.: 
humus in areas dividitur, quz» tamen sic informande sunt, 
ut, &c., Colum. xi. 3. ante med. $. r3, to be adjusted, 
prepared : vel si nec lapis erit nec glarea sarmentis con- 
nexus velut funis informabitur in eam crassitudinem, ib. 
ii. 2, 10: effigiem, Sil. xvii. 529 : thus also, causam, Cic. 
Quint. 1o: judicium, Cie. Sull. 18. extr. : proscriptionem 
non nominatim, sed generatim, Cic. Att. xi. 6. in. : ani- 
mus bene a natura informatus, Cic. Offic. i. 4. post med., 
well constituted, well tempered : hence fig., I. By 
words, i.e. fo describe, to. sketeh, show how « thing is or 
ought to be ; oratorem, Cic. Or. 9. extr. : cf. II. 1. 
By instruction ; tatem puerilem ad humanitatem, Cic. 
Arch. 3, to form, lead, conduct. III. T'o frame in the 
mind ; cogitationem, Cic. Att. i. I. ante med. : informa- 
tum mentibus, Cic. Nat. D. i. 27, sketched, framed in 
the mind : or, to imagine, conceive ; ut eos ne conjectura 
quidem informare possimus, Cic. Nat. D. i. rg. 

INronMus, a, um, for informis; e. g. informa, i. e. in- 
formia, as Junius would read, 'T'ertull. de Pall. 2. ante med., 
for infima; where the words in ed. Pamel. run, sed et 
enatando rursus infima mutavit. 

INrÓno, are, I. (From in and foro, are), to bore 
in; mox ausi inforare medio trunco, Plin. H. N. xvii. r4. 
post in. $. 24. ed. Elzev.; but Hard. from MSS. reads 
imperare for inforare. II. (From forum), to accuse in 
& court of justice (in foro), facete; Plaut. Curc. iii. 31, 
where incomitiare is added : both words contain a face- 
tious allusion ; the passage is, licetne inforare, si incomi- 
tiare non licet ? 

INronTUNATUS, a, um, (from in, neg., and part. for- 
tunatus, a, um), unfortunate ; homo, Plaut. Bacch. v. r, 
20: Ter. Eun. ii. 3, 7: nihil me infortunatius, Cic. Att. 
ii. 24. extr. : infortunatissima filia, Apul. Met. iv. prope 
fin. p. r57, r7. Elmenh. : infortunatissimus maritus, ib. 
post med. p. 154, 37. Elmenh. 

INron'TUNÍTAs, àtis, f. (from in and fortuna), mis- 
fortune ; namque itidem sunt bona et mala, felicitas et 
infortunitas, dolor et voluptas, Gell. vi. r. ante med. : 
thus also, felicitas et infortunitas, voluptas et dolor, Lac- 
tant. Epit. 29. $. 9. (which passage is taken from Gell. 
vi. 1), ed. Heumann. ; but other edd., e. g. Bünemann. 
and Walch., read importunitas in the same sense. 

IxronTUNÍUM, i, n. (from in, neg., and fortuna), mis- 
fortune ; ferres infortunium, Ter. Ad. ii. r, 24, wouldst 
carry off a misfortune, i. e. a cudgelling : habiturum in- 
fortunium esse, Liv. i. 50. extr., 1. e. poenam : invenies 
infortunium, Plaut. Amph. i. 1, 130, wilt be unfortunate : 


infortunio aliquem mactare, ib. iv. 2, 14 5 or, muletare, | 


Plaut. Merc. prol. 21, to make unfortunate, bring on 
misfortune. .N. B. Cavere infortunio, for infortunium, 
to beware of misfortune, Plaut. Rud. iii. 5, 48 : thus 
also, vitare infortunio, Plaut. Curc. ii. 3, 19. 

Ivrossio, onis, f. (from infodio), « digging in ; mergis 
melius reparabitur (vinea), quam si infossione totius cor- 
poris obruatur, Pallad. Febr. 16. 

INrossus, a, um. See Infodio. 

INrna. See Infer. 

IxrnacrTÍo, onis, f. (from infringo), 
to pieces : hence, Il. 4 weakening ; animi, of spirit, 
Cic. Tusc. iii. 7, i. e. dejection. 

INFRACTUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. fractus, a, um), wnbroken, wnweakened ; animus, 
Symmach. Ep. i. 3: Antonius infraetus hoc spectaculo, 
Hieron. in Vita Pauli ante med. NN. B. Servius also re- 
fers hither, Virg. /En. xii. r, infractos Latinos, and ex- 
plains it, antea semper non fractos, which is very forced ; 
infractos means here i. q. fractos, weakened, &c. H. 
Part. of infringo, broken, bent, weakened, &c.: see ln- 
fringo. Some think that infractus is i. q. valde fractus, 
e. g. Virg. /En. xii. r, but without need: thus Servius, 
on the words, nec Jovis imperio fatisve infracta quiescit, 
Virg. /En. v. 784, says that infracta is i. q. valde fracta. 
How comes in to mean valde ? 'l'here is no need of this : 
in all passages where it is explained valde fractus, fractus 
would suit quite as well. 

IwrmuENO, INFRAENATUS, INFnJENATIO, INFRJENUS, 
&c. See Infreno, &c. 1 

IwrnacÍLIs, e, (from in, neg., and fragilis), I. 
That cannot be broken to pieces; adamas, Plin. H. N. 
xx. procm. $. r. II. Fig., strong, not weakened ; vox, 
Ov. Trist. i. 4 (8), 53: animus, Auct. Consol. ad Liv. 
(ad Ovid.) 354 : Sen. de Vita Beata 9. 

IxrRÉwoO, ui, 3. (from in and fremo), to make a noise ; 
I. Of living creatures, £o growl, bellow ; aper infremit, 
Virg. /En. x. 711. II. Of things without life, £o re- 
sound, roar ; bellum, Sil. iii. 230. 

IwrnENATYO (Infren.), onis, f. (from infreno, are), 
a laming ; libidinis, Tertull. adv. Marcion. i. 29. 

IxrnRENATUS (Infren.), a, um, (from in, neg., and 
part. frenatus, a, um), I. Adject., nof having or 
using «a bridle ; eques, Liv. xxi. 44. II. Part. of in- 
freno, bridled : see Infreno. 

IxrnENDO, re, or INFRENDÍO, ere, (from in and 
frendo or frendeo), to. gnash the teeth ; dentibus infren- 
dens, Virg. /En. iii. 664: hence, infrendens aliis, Stat. 
"Theb. viii. 580, gnashing the teeth against others, i. e. 
attacking them angrily: infrendite, inspumate, Tertull. 
Apol. 12. 

INrnENirs (Infrenis), e, and INrnENvs (Infrenus), a, 
um, (from in, neg., and frenum), I. Without bridle ; 
equus infrenis, Virg. /En. x. 750: Numid:e infreni, ib. iv. 
4t, having unbridled horses: infreno cursu volitare 
equos, Colum. x. 215. II. Unchecked ; quorum lin- 
gua tam prodiga infrenisque sit, ut fluat semper et estuet 
colluvione verborum teterrima, Gell. i. rg. post med.: 
infrenus manat de vulnere sanguis, Seren. Samm. c. 43. 
v. 804. 

IvrRENOo (Infreno), avi, atum, are, (from in and 
freno, are), I. T'o furnish with a bridle, 1. A rider; 
hence, infrenati mamipli, Sil. iv. 316. 2. A horse, /o 
bridle ; equum, Liv. xxxvii. 20. extr.: hence, infrenatus 
equus, ib. in. N. B. Virgil says harshly, /En. xii. 287, 
infrenare currus, to yoke. II. Fig., to curb, restrain, 
hold firm ; navigia, Plin. H. N. ix. 31. extr. $. 51: im- 
petus, Plin. H. N. xxxii. r. in. $. 1. N. B. Infrenatus, 
i. e. non frenatus, belongs not to this: see Infrenatus, a, 
um. t 
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INrnENUs. See Infrenis. 

INFRÉQUENS, tis, (from in and frequens), I. In 
small number, not numerous ; senatus, Cic. Q. Fr. ii. 12, 
when the number of senators assembled was not large 
enough for the transaction of business; the number re- 
quisite is supposed to have been a hundred : infrequentes 
videt (hostes), Liv. xxxiv. rs, few : infrequentiores co- 
pie, Cws. B. G. iii. 2. II. Tat is seldom at a place, 
or seldom does a thing, seldom, rare ; sum Roms infre- 
quens, Cic. Q. Fr. iii. 9. med., not often : cultor deorum 
infrequens, Hor. Od. i. 34, 1, rare, sparing : hence, miles 
infrequens, Plaut. "Truc. ii. 1, 195 and Cinc. ap. Gell. 
xvi. 4. extr.; or with a genit., rei militaris infrequens, 
Auct. ad Her. iv. 27, that is not constantly at his post. 
III. Tat is seldom visited, or thinly inhabited, lonesome, 
solilary ; altera pars (urbis) infrequens zedificiis, Liv. 
xxxvii 32. in.: alvi, que paucitate plebis (apum) infre- 
quentes sunt, Colum. ix. 14. post med. $. 13: signa in- 
frequentia armatis, Liv. x. 20; or simply, infrequentia 
signa, sc. armatis or militibus, Liv. vii. 8, standards to 
which but few soldiers belong: infrequentissima urbis, 
Liv. xxxi. 23, the parts of the town which were least in- 
habited : hence, causa, Cic. Or. ii. 479. in., a cause, the 
pleading of which is attended by few hearers. TW. 
That seldom happens or is used ; vocabulum, Gell. ii. 22. 
post in.: usus, Gell. ix. 12. extr.: interdictum, Ulp. in 
Pand. xliii. 32, 1. V. Unacquainted with, wunaccus- 
tomed to a thing ; vocum Latinarum, Gell. xiii. 24. post 
in.:$. 4. 

INrnÉQUENTATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
frequentatus, a, um), se/dom used ; metrum, Sidon. Ep. 
lx. 15; 

INrnÉQUENTÍA, w, f. (from infrequens), I. A 
smallness of mumber, fewness ; senatus, Cic. Q. Fr. iii. 
25; Liv. ii. 23. post med., when there is not a sufficient 
number of senators present for the making of a decree; 
see infrequens senatus in Infrequens: thus also, qui per 
infrequentiam (senatus) furtim. senatusconsultum factum 
ad wrarium detulerit, Liv. xxxiv. 4. post med.: thus 
also of other things, as, of the weakness of an army, &c.; 
prodita infrequentia, sc. legionum or signorum, "l'acit. 
Ann. xv. 10, weakness, fewness of men. II. Solitari- 
ness, solitude, lonesomeness (of « place) ; locorum, "Tacit. 
Ann. xiv. 27. 

IvrnicO, cui, ctum and catum, care, (from in and 
frico), to rub in; fuliginem ulceri, Colum. vi. 32. extr., 
where infricata is used: quadrantem amphoris singu- 
lis, ib. xii. 30: cinerem pullorum passeris crematorum, 
to rub in ashes, sc. into an aching tooth, Plin. H. N. 
xxx. 3. extr. &. 8: thus also, sal infricatus juvat, ib. 
xxxi. 9. prope fin. $. 45: muscae infricate, ib. xxx. 12. 
ante med. $. 34: infrictus naribus, Marcell. Empir. 
IO. 

IwrnicTÍo, onis, f. (from infrico, are), I. 4 rub- 
bing in. Il. 4 rubbing; infrictionem adhibere mem- 
bro, Cels. viii. r1. extr. 

IvrnicTUS, a,um. See Infrico. 

IwrnicEsCO, xi, 3. (from in and frigesco), to become 
cold; de cauda parum sanguinis demis: nam si amplius 
tuleris, infrigescet et rigori additur rigor, Veget. de Re 
Vet. iii. 28. $. 3: cum infrixit, catapotia ex eo fiunt, 
Cels. v. 25. $. 4. 

INrnicípATÍo, onis, f. (from infrigido, are), « cool- 
ing; sudoris, Veget. de Re Vet. i. 29. 

Ivrniciípo, are, (from in and frigido, are), to make 
cold, or cool ; C«l. Aur. 'T'ard. i. t. post med. 

INrniNGO, égi, actum, 3. (from in and frango), i. q. 
frango, I. To break, break to pieces ; lumbos postibus 
etliminibus, Hor. Epod. xi. 22: infringitur unda, Val. 
Fl v. 412: fluctus murmur dant infringendo (passive, 
or sc. se) graviter, Lucret. vi. 142 : hence, infractus re- 
mus, Cic. Acad. iv. 25: radii infracti, Plin. H. N. ii. 38. 
med. $.:38: nuces digitis infracte sunt dande, Colum. 
viii. 17. post med. $. 13. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. reads 
mitis digitis infracta unedo: invalidissimum urso caput 
—ideo szepe in arena colapho infracto exanimantur (ursi), 
Plin. H. N. viii. 36. post med. $. 545 but here colapho 
infracto may be taken together, sc. iis (ursis), because 
they said colaphum infringere alicui, T'er. (see below). 
Infringo, infractus, is everywhere equivalent to frango, 
fractus, so that they mistake who explain it by valde 
frango, valde fractus. Infringere means also, fo break 
one thing against another ; lumbos postibus et liminibus, 
Hor. Epod. xi. 22. (see above): aulas (i. e. ollas) in ca- 
put, Plaut. fragm. ap. Non. 15. n. 15 orit may mean, to 
strike against: hence, x. Fig. /o break, interrupt, 
check, restrain, weaken, enfeeble, lessen, diminish, as- 
suage, annihilate;; vim militum, Ces. B. C. iii. 92: 
spem, Cic. Or. 2: improbitatem hominum, Cic. ad Div. 
i.6: conatus adversariorum, Cows. B. C. ii. 21: florem 
dignitatis, Cie. Balb. 6. ed. Ernest, where others read 
refringere: gloriam, Cic. Mil. 2: vires heroum, Propert. 
i. 14, 171 potentiam, Tacit. Ann. xiv. 1: tribunatum ali- 
cujus, Cic. Or. 1. 7: difficultatem, Colum. ii. 4. prope 
fin. $. 1o: jus consulis, Tacit. Ann. iv. 19: ferociam, ib. 
xi. 19 : aliquem, e. g. vehementius esse quiddam suspicor, 
quod te cogat cedere et propemodum infringat, Cic. Att. 
vii. 2. in., to cast down, deject: linguam (metu), Lucret. 
iii. 156 : testamentum, Paul. in Pand. xxxiv. 9, 5. prope 
fin. &. 15: animum, Liv. xxxviii. 16, the spirits: nu- 
merum, Cic. Or. 69; or, ambitum verborum, Cic. Or. 
iii. 48, to interrupt: vocem de industria infringere, Sen. 
Controv. iii. r9. post med., to make plaintive: articulos, 
Quint. xi. 3, 1585 or, manus, Petron. 23, to snap with 
the fingers: thus also, infractus, a, um, e. g. animus, 
Cic. Red. Quir. 8: Liv. ii. 59: vii. 31: mota quidem est 
genitrix, infractaque constitit ira, Ov. Met. vi. 627, and 
her anger cooled, or, was interrupted, and kept within 
bounds: oratio, Liv. xxxviii. r4 : furor, Cic. Dom. 25: 
res, Att. in Cic. Ep. ad Att. ix. 12. extr.: vires, Virg. 
JEn. ix. 499: nec Jovis imperio fatisve infracta quiescit 
(Juno), Virg. /En. v. 784, weakened, pacified: Latini, 
ib. xii. 1: fama, ib. vii. 332: Tacit. Hist. ii. 22: vox, 
Gell. iii. z, effeminate, weak, lisping: thus also, loquela, 
Lucret. v. 231, broken, lisping, as when a nurse talks to 
an infant : infracta loqui, Cic. Or. &1, broken words, nn- 
connected, not rhythmical: fel utriusque (i. e. tauri et 
asini) per sese aqua infractum, Plin. H. N. xxviii. 12. 
post in. $. 5o, tempered, or, - pos for which, prope 
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fin., we read, fel aqua calida dissolutum. | 2. T'o break 
off, erop (lowers) ; lilia, Ov. Met. x. 191. 3. To ap- 
pease ; deos, Stat. Achill. i. 144. 4. T'o tear to pieces ; 
vestes, Ov. Met. ix. 208. II. To dash against. any 
lhing; cratera alicui, Ov. Met. v. 83. ed. Burm., where 
however the earlier edd. read infligit for infregit: aulam 
in caput, Plaut. (see above): lumbos postibus, Hor. 
Epod. xi. 22. (see above): unda infringitur genibus, Val. 
Fl. v. 412, beats against; or it may mean, breaks upon : 


digitos citharz, Stat. Achill. i. 575, to strike, to play | 
upon: hence fig., alicui colaphum, Ter. And. ii. r, 46, | 


to give a box on the ear: cf. above, Plin. H. N. viii. 36. 
N. B. Infractus, a, um, unbroken, is an adject., and be- 
longs not to this: see Infractus. 

INrRÍo, avi, atum, are, (from in and frio, are), /o 


: ; : ; | 
rub into, crumble into; farinam in aquam, Cato R. R. | 


156: atque ita paulum triti salis vulneribus infriatur, 


Colum. viii. 5. prope fin. $. 22. ed. Gesn.; but ed.| 
Schneid. reads infricata : papaverem seni, Varr. ap. Non. | 


3. n. 177. et ap. Charis. 1: papaver, Cato R. R. 79 : arida 
medicamenta, Cels. vii. 12. post in.: thus also, infriatus, 


a, um; e. g. vel :ris wrugine infriata, Colum. vii. 5. med. | 
$.12. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads rubigine for | 
| oceanus hoc, quod dictum est, spatio (sc. freto Gaditano) 


zrugine: dare rutam cum bitumine infriatam potioni, 
Plin. H. N. xx. 13. prope fin. $. 51. 

INrnONS, dis, (from in, neg., and frons; dis), without 
foliage ; ager, Ov. Pont. iv. 20, 31, without shrubs and 
trees. 

INrFRUCTUOSE, adv. (from infructuosus), without 
fruit ; without advantage ; Hieron. ad Augustin. Ep. 1o. 
€. 3: August. ad Hieron. Ep. 87. post med, 

INFRUCTUOSUS, a, um, (from in, neg., and fructuo- 
sus), I. Without fruit, not bearing fruit, unfruitful ; 
vitis, Colum. de Arb. 8. $. 4: cultura (al. cura) hujus- 
modi rerum, Colum. xi. 2, 325 or this latter may belong 
to II. II. Without advantage, unprofitable ; preces, 


Plin. Ep. viii. 23. $. 6: epistola, Sen. Controv. iii. r9. | 


prope fin.: militia, Tacit, Hist. i. 51: cultura, Colum. 
(see above). 

Ix rFRUNITUS, a, um, (from in, neg., and the part. of 
fruniscor, i. e. fruor, and so, prop., not used, not enjoyed, 
afterwards, not useful, not to be enjoyed), without taste, 
silly, foolish ; animus, Sen. de Vita Beata 23: mulier, 
Sen. Benef. iii. 16: copia dicendi, Macrob. Sat. v. r. 
extr. 

INFUÜCATUS, a, um, 
part. fucatus, a, um), a20£ painted or coloured ; si infucata 
vultis audire, nec ab aliqua vocis ostentatione deducta, 
item confitemur, &c., i. e. vera, Arnob. ii. post med. 
p. 93. Herald. (al. p. 73). II. Part. of infuco, paint- 
ed: see Infuco. 

INrtco, avi, atum, are, (from in, neg., and fuco, are), 
lo paint: hence, infucatus, a, um, painted ; oratio, Cic. 
Or. iii. 25. extr., ornamented too much. Some also 
would read infucabat for merum infuscabat, Plaut. Cist. 
i. r, 21, which however is not approved of by Turnebus ; 
and the edd. have infuscabat. 

INruDIBÜLUM, i. q. infundibulum. 
bulum. 

INrÜLA, :, f. (according to Scaliger ad Fest., from in- 
filare or infulare, i. e. amicire, velare, as he explains it), 
I. A kind of sacred. fillet with tassels suspended, worn on 
the head, 1. By priests, a mitre; Cic. Verr. iv. 50: 
Virg. /En. x. 538: hence, of a priest, tremit infula, 
Prud. Apoth. 486 (554). 2. By suppliants or persons 
craving protection; Cws. DB. C. ii. 12: Liv. xxx. 36: 
"Tacit. Hist. i. 66. 3. Dy sacrifices; Virg. Georg. iii. 
487: Varr. L. L. vi. 3: Flor. iv. 2. extr.: so also by 
persons about to be offered up, as, by Iphigenia; Lucret. 
i. 88. Hence, infularum loco esse, to be sacred, in great 
respect, Sen. Ep. r4. med.; or, habere, to hold sacred, 
have in great respect, ib. ad Helv. r3. II. Fig., any 
ornament;  r. The lands of the Roman state are called 
infule imperii Romani, Cic. Agr. i. 2. 2. Of a house; 
Lucan. ii. 355, carved work. 3. T'Àe insignia of an 
office ; honorum, Cod. Just. vii. 63, 1: imperiales, ib. vii. 


See Infundi- 


37, 3. extr. : 'Turbonem infulis ornatum Pannoniz Daciz- | 
|fuscatur arena, ib. 493: vinacea jam infuscata et non- 


que profecit, Spartian. in Hadr. 6, where Salmasius un- 
derstands the pr:wtorial office itself, and points the passage 
thus, infulis ornatum Pannoniz (i. e. pr:efectura Panno- 
nie), Dacic quoque, &c. III. Probably, any bandage 
or band ; in infulis rem depingere, Cic. Or. iii. 21. 
INrÜLATUS, a, um, (part. of infulo, are, i. e. infula 
instruere vel ornare), i. e. infula ornatus; e. g. cunctan- 
tem pueris tradidit verbenatum infulatumque, sc. tan- 


quam hostiam, Suet. Calig. 27: Christus, quem rex sa- | 


cerdos adfuturum infulatus concinebat voce, chorda et 
tympano, i. e. David, Prud. Cath. ix. 5 : summus sacer- 
dos—mitra infulatus, ib. Peristeph. x. (de St. Romano) 
IOI3: hic sacerdotum domus infulata Valeriorum, ib. 
iv. (de Pass. xvirr Martyr. Cwsaraugust.) 79. 
INrurcio, si, tum, 4. (from in and fulcio), 
eram into; alicui cibum, Suet. 'T'ib. $3. 
.foist in; video, quo spectes: quiris, quid huic epistolae 
infulserim, quod dictum alieujus animosum, quod prz- 


I. To 


nibus locis hoc verbum infulcire, ib. 114. post med.: ut 
aliud quoque, de quo non quzris, infulciam, ib. 106. ante 


med.: qui cum majores suos recensent, ubicunque illustre | 


nomen defecit, illo deum infulciunt, Sen. Benef. iii. 28. 
ante med. 

IxruLGENS (part. of infulgeo) for fulgens; e. g. tem- 
plo infulgente, Catull. lxiv. 388 (386); but a better 
reading, in fulgente, is adopted in mos£ edd. 

INrFuLGÉO, si, 2. (from in and fulgeo), i. q. fulgeo; 
e. g. infulsit praeterea nomen, &c., Capitol. in Macrin. 5, 


where Salmasius reads infulsit przeterea in nomen Severi | 
se; and so infulsit would be from infulcio: part. inful- | 


gens, (see above). 

INFULO, are, i. e. infula ornare, &c.: hence, infulatus, 
2,um. See Infulatus, a, um. 

INxrÜMo, avi, atum, are, (from in and fumo, are), /o 
smoke; cerebrum asini infumatum, Plin. H. N. xxviii. 
16. med. $. 63: putant hzc efficaciora in cornu caprino 
per dies viginti infumata, ib. c. r1. post med. $. 48. 


IxrÜxUs, a, um, i. q. infimus; as optimus and optu- | 


mus, maximus and maxumus, &c. 
INruNDÍBÜLUM, i, n. (from infundo), a vessel or in- 
strument for pouring in liquor : hence, I. A funnel, 


I. Adject. (from in, neg., and | 
| hence, sole infuso, sc. terris, Virg. /En. ix. 461, spread 
| over, already visible, i. e. at day-break : conjugis gremio 


II. Fig., o | 


INFUNDO 


tunnel ; Cato R. R. ro. post in., and 11. post in.: Colum. 
iii. 18. extr.: Pallad. in Jun. 7. in. Il. 4 tunnel ina 
mill through which the corn is poured, a hopper ; Vitr. x. 
10. N. B. We find also infidibulum, e. g. in Cato R. R. 
TO. post in., and rr. post in. ed. Gesn. and Schneid., 
where some read infudibula. 

INruNDo, üdi, üsum, 3. (from in and fundo), I, 
To pour in or into ; vinum faucibus, Colum. vi. 6.8.3: 
aurum alicui in os, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 8. 14: 
succum auribus, ib. xx. 17. ante med. $. 69 : aliquid in 
nares, ib. xx. 17. ante med. $. 69; or, in naribus, Colum. 
vi. 4. 8. 2: also, per nares, ib. c. 5. $. 3: thus also, per 
aurem, Plin. H. N. xxxii. 7. prope fin. $. 26: aliquid 
clystere, Plin. H. N. xxiv. 9. post med. : hence, venenum 
alicui, Cie. Phil. xi. 6: poculum alicui, Hor. Epod. v. 
77, to fill up a glass for any one : thus also, sibi nardum, 
Auct. B. Hisp. 33: bibunt aves—velut sibi infundentes, 
Plin. H. N. x. 46. $. 63: jumentis hordea, Juv. vi. 154, 
to give to eat, to throw out: again, tellus ut inani ccelo 
spiritum infundit, Plin. H. N. ii. 38. post med. $. 38: 


| mare in salinas, ib. xxxi. 7. med. $. 39: salinis, ib. ro. 


post in. $. 46, 2, to let into: thus also, Nilum nitrariis, 
ib.: aquam salsam lignis ardentibus, ib. c. 7. med. 8. 39: 


Atlanticum mare infundens, ib. iii. 1. in. $. r, lets in the 
Atlantic by this passage: hence, infundi, e. g. maria in- 
fusa terre, Plin. H. N. xxxii. rr. in. $. 53: hence fig., 
homines humiliores in alienum infunderentur genus, Cic. 
Brut. 16, to enter, break into: hinc agmina infusa, sc. in 
Greciam, Curt. v. 6. in.: thus also, agmen urbi infun- 
dere, Flor. iii. 21: infundi collo, Ov. Met. xi. 386, to fall 
upon the neck : populus infusus circo, i. e. in circum (or 
circo may depend upon decedere; in the end the sense is 
the same), Virg. /En. v. $22; the entire passage is as 
follows, Ipse omnem longo decedere circo infusum popu- 
lum et campos jubet esse patentes : again, gremio infusus, 
ib. viii. 406: sole infuso (sc. terris), ib. ix. 46r, at day- 
break, (see below): nudos humeris infusa capillos, i. e. 
habens capillos infusos humeris, Ov. Met. vii. 183: 
hence, T. Fig., £o pour or throw into, to spread over ; 


orationem in aures, Cic. Or. ii. 87: vitia in civitatem, 


Cic. Leg. iii. r4: lumen rebus, Sen. Hippol. r54: ne 
majora detrimenta civitati infunderent, Justin. iii. 5, 
where the later edd., e. g. Grov. and Gron., read inflige- 
rent; Vorst reads injungerent, and this is considered by 
Grievius as the true reading: agmen urbi, Flor. iii. 21 : 


infusus, Virg. /En. viii. 406, on the lap, (see above): 
thus also, nix humeros infusa tegit, ib. iv. 250, spread 
upon. 2. T'o cast or throw to or upon ; nimbum alicui, 
Virg. /En. iv. 122: rores alicui, ib. Georg. i. 385 : ceram 
tabellis, Ov. Art. i. 437: pulverem, to throw dust upon, 
Catull. Ixiii. 224: collo infundi, to fall upon the neck, 
Ov. Her. ii. 93: Ov. Met. xi. 386 : merum super altaria, 
Suet. Cows. 94: gemmas margaritasque mare litoribus in- 
fundit, Curt. viii. 9. med. 8. 19: sagittas ratibus, Curt. 
vii. 9. $. 8: fig.; sed nondum fortuna se animo ejus in- 
fuderat: itaque orientem eam moderate et prudenter 
tulit, Curt. iii. 12, 20, fortune had not yet flowed into his 
mind, he was not yet drunk with prosperity. II. To 
wel, moisten ; olivas aceto, Colum. xii. 47 (49). $. 6: 
rapa aceto, ib. 54 (56). &. 3: si uvam imber infuderit, 
Pallad. Octob. 9: fena pluviis infusa, ib. Mai. r: hence 


| fig., vino infusus, Macrob. Sat. vii. 3 and 5, drunk. 


INrunNIiBÜLUM,i, n. (from in and furnus), an in- 
sirument for drawing smoke or steam into the mouth ; 
atque his nidor per infurnibulum imbibitur in vetere 
tussi, Plin. H. N. xxiv. 15. med. 8. 85: it seems equiva- 
lent to infundibulum ; and the early edd. have infundi- 
bulum. 

INrvsco, avi, atum, are, (from in and fusco, are), 

I. To make dark, darken, in colour; aquam effuso 
atramento, Plin. H. N. ix. 29. in. $&. 485: fulmina hu- 
mida non urunt (res) sed infuscant, ib. 51. $. $1: co- 
lorem rubrum nigro, Gell. ii. 26. med.: vellera maculis 
pullis, Virg. Georg. iii. 389: summaque jejuna sanie in- 


nulla propemodum nigra, Colum. xi. 2, 69: and fig., 
of the voice; vox infuscata, obscure, not clear, Sen. 


| Controv. i. pref. post med.: sonus (luscinie) infuscatur, 


Plin. H. N. x. 29. med. $. 43, is deadened, or drowned, 
so that the voice is no longer like that of the nightingale: 
hence, II. T obscure, sully, stain, tarnish ; gloriam, 
Justin. xii. 2: militiam gloriosam, ib. 11: eos barbaries 
infuscaverat, Cic. Brut. 74: vicinitas infuscata malevo- 
lentia, Cic. Planc. 9: saporem vini, Colum. xii. r9. $. 2, 
to destroy: hence, 1. Merum, Plaut. Cist. i. 1, 21, to 
weaken with water. 2. Aliquid, Plaut. Mil. ii. 6, 46, to 
disguise, cloak, counterfeit. 

INrUscus, a, um, (from in and fuscus), dark, dusky, 
blackish; apes infusci coloris, Colum. ix. 3. $. 1: quidam 
(reges apum) infusci reperiuntur, ib. c. 10. $. 1. 

IxrUsío, onis, f. (from infundo), — L. 4 pouring in; 


, | vulvas infusione mollit in oleo, Plin. H. N. xx. 21. med. 
ceptum utile? Sen. Ep. 24. prope fin.: non desinit om- | 


$. 84, a clyster : thus also, thlaspi utile est ischiadicorum 
infusioni, ib. xxvii. 13. med. 8. 113. II. 4 watering, 
welling; 'lheriace, Pallad. Febr. 28: ccelestis, ib. 25. 
$. 25, i. e. pluvia. 

IxrüUson, oris, m. (from infundo), one who pours in, 
fig.; fidei, Prud. Cathem. iv. 11. 

IxrüUsus, us, m. (from infundo), i. q. infusio, « pour« 


| ing in; sonitus aurium emendat infusu, strumas illitu, 


Plin. H. N. xxiv. 6. post in. $. 15. 

INrUsus, a, um. See Infundo. 

IxGJEVONES, um, an ancient people in the north of 
Germany, on the sea, from the Rhine to the Baltic: from 
them many people were descended ; ''acit. Germ. 2: Flin. 
H. N. iv. 13. post med. $. 27, and c. 14. $. 28. 

INGAUNI, orum, a people of Liguria; Liv. xxviii. 46: 
xxx. IQ. &c.: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 6: hence, 
Albium Ingaunum, or Albigaunum (Albingaunum), a 
town of Liguria. See Albium and Albigaunum. 

IxckrLAnÍLIs e. See Incongelabilis. 

IxcÉwxo, avi, atum, are, (from in and gemino, are), 
I. To double, repeat, reiterate ; voces, Virg. Georg. i. 411: 
ictus, ib. /En. v. 457: terrorem, ib. vii. 578: and with- 
out an accus.; ingeminat me miserum, he reiterates the 
words, me miserum, Ov. Met. i. 613: vulnera lateri, 


INGEMISCO 


i. e. ad latus, Virg. /En. v. 434: meestusque Creusam 
nequidquam ingeminans iterum iterumque vocavi, ib. ii. 
770. Il. Sc. se, £o be redoubled, to increase ; ignes, 
Virg. /En. iii, 199: cure, ib. iv. 531: clamor, ib. v. 227: 
austri, ib.Georg.i. 333. NN. B. Ingeminant plausu Tyrii, 
for plausum, ib. /En. i. 747 (731), where the earlier edd. 
have plausum, which is easier: thus also, hastis for hasta, 
e. g. nec sufficit umbo ictibus: ingeminant hastis et "'roes, 
et ipse—Mnestheus, ib. ix. 811, for hastas, i. e. jactum 
hastarum, unless we understand ictus, ingeminant ictus 
hastis. 

IxcÉMIscO, cre, (from in and gemisco), fo sigh or 
groan over any thing; ulli malo, Cic. Tusc. ii. 8, e So- 
phocle: ad aliquid, Suet. Aug. 65: in quo tu ingemiscis, 
Cic. Att. vii. 23: seq. accus. et infin.; Cic. Phil. xiii. 10: 
ingemiscamus illis, quze patiebamur, Plin. Paneg. 53: 
pueri ingemisceunt, Cic. Tusc. v. 27: also with an accus., 
to mourn over, to lament ; hortulanus suos casus graviter 
ingemiscens, Apul. Met. ix. post med. p. 235, 31r. El- 
menh.: hence, ingemiscendus, a, um, e. g. clades, Am- 
mian. xxx. 7 (26): hence fig.; ignis, Sen. Herc. Et. 
1732. 

IxGiwo, ui, 3. (from in and gemo), £o sigh or groan 
over or at any things in re, Cic. Phil. ii. 25: conditioni 
sus, Liv. xxxvi. 20: laboribus, Hor. Epod. v. 3r: exsi- 
liis, Ov. Pont. ii. 5, 8: suppliciis, Suet. Vesp. 15: aratro, 
Virg. Georg. i. 45: num fletu ingemuit nostro? num lu- 
mina flexit? Virg. /En. iv. 369, where fletu may be the 
dative (for fletui), or the ablative, i. e. at, over: also 
with an accus., £o (ament, bewail ; interitum, Virg. Ecl. 
v. 27: aliquem, Sen. Herc. CEt. 1785: Stat. Theb. ix. 2: 
also seq. accus. cum infin.; Martial. ix. 60, 10: hence 
fig.; limen ingemuit, Ov. Met. iv. 449: ingemuitque so- 
lum, vicinaque palluit arbos, ib. xiv. 406. 

INGÉNA ("Lyysvz), a town of Gallia Celtica seu Lug- 
dun.; Ptol.: it was called in the middle ages Abrincate: 
Cellarius says it is the modern Avranchres; which how- 
ever Mannert thinks impossible. 

Ix GENÉnAsco, ére, (from ingenero), to be implanted ; 
cur omnia membris ex ineunte zevo ingenerascunt, inque 
genuntur, Lucret. iii. 745. ed. Creech. 

IxGÉNERO, avi, atum, are, (from in and genero, are), 
I. To implant, to produce in. any thing at the time of its 
birth or formation ; alicui aliquid, e. g. ut soli cupiditas in- 
generaretur, Cic. ap. Non. 2. n. 417: non ingenerantur 
hominibus mores, Cic. Agr. ii. 35: hence, ingeneratus, 


| a, um, ?mplanted, inbred ; ingenerata familie frugalitas, 


Cic. Sext. 9: also without a dative; natura ingenerat 
amorem, Cic. Offic. i. 4: si hec astro (i. e. per vim astri) 
ingenerata, Cic. Divin. ii. 46: societas, quam ingeneravit 
natura,Liv. v. 27: animum esse ingeneratum a deo, Cic. 
Leg. i. 8, unless here it means, created. II. i. q. ge- 
nerare, to generate, produce, bring forth; animum, Cic. 
Leg. i. 8. (see above): societas, quam ingeneravit natura, 
Liv. (see above). 

IxcENíATUS, a, um, (part. of the obsolete verb inge- 
nio, are, i. e. instruere ingenio, and this from ingenium), 
disposed or apt by mature ; bene, Gell. xii. r. post med. : 
lepide (i. e. bene) ingeniatus, Plaut. Mil. iii. 1, 136: ver- 
sutus et ingeniatus ad astutiam, Apul. Flor. 4. post med. 
p. 360, 20. Elmenh., having a natural genius for. 

IxGÉNÍCULO, avi, atum, are, (from in and geniculo, 
are), prop., £o cause one to bend the knees ; hence, inge- 
niculare se, Hyg. Astron. ii. 6. extr.; and simply, inge- 
niculare, sc. se, Lamprid. Heliog. 5, to kneel : hence, in- 
geniculàtus, a, um, Aneeling: hence, Ingeniculatus, sc. 
Hercules, a certain constellation ; Vitr. ix. 6, i. q. Engo- 
nasi: called also Geniculatus, ib. 

INGÉNÍCULUS or INGENICLUS, a, um, (from in and 
geniculum, and this from genu), kneeling; ingenicla 
imago, Manil. v. 646; or, Ingeniculus, sc, Hercules, Fir- 
mic. viii. 17, « constellation, otherwise called Engonasi or 
Ingeniculatus. 

IwccÉNYOLUM, i, n. (dim. of ingenium), i. q. inge- 
nium; e. g. strophas ingenioli tui, Hieron. adv. Rufin. 
ii. 4. extr.: et adparet puerilium esse ingeniola fictio- 
num, Arnob. v. ante med. p. 197. Herald. (al. p. 137). 

IxGENÍOsE, adv. (from ingeniosus, a, um), acutely, 
ingeniously, wittilys res tractare, Cic. Acad. iv. 27: ver- 
ba collocare, Cic. Invent. i. 6: nec aliud pomum ingenio- 
sius geminatum est, Plin. H. N. xv. 13. ante med. $. 12: 
hanc certe controversiam ante Arellium Fuscum decla- 
mavit longe ingeniosius, Sen. Controv. ii. ro. post med. : 
ingeniosissime, Vell. ii. 48. 

IxcÉNYOsus, a, um, (from ingenium), I. Of an 
acute genius, of good natural talents, clever ; Cic. ''usc. 
i. 30: Cic. Fin. v. 13: Cic. Att. xiv. 20: ingeniosior, Cic. 
Rosc. Com. 11: ingeniosissimus, Cic. Mur. 30: res est 
ingeniosa dare, Ov. Am. i. 8, 62, is a sensible or clever 
thing. IL. Zngenious, shrewd ; in poenas meas, Ov. 
"Trist. ii. 342: in alieno libro, Martial. prof. : simulatio, 
Plin. Paneg. 55: res, Ov. (see above). III. Cleverly 
invented, ingenious; pinxit (Parrhasius) demon (3zgov, 
populum) Atheniensium, argumento quoque ingenioso : 
volebat namque varium, iracundum, injustum,—clemen- 
tem—humilem, ferocem-—ostendere, Plin. H. N. xxxv. 
IO. post in. $. 36, 5. — IV. Apt, adapted for any thing $ 
ager ingeniosus ad segetes, Ov. Fast. iv. 684: terra in- 
geniosa colenti, ib. Her. vi. 117, fruitful: vox ingeniosa 
sonis mutandis, ib. Ammian. ii. 6, 18. 

INGÉNÍTUS, a, um, T. Adj. (from in, neg., and 
part. genitus, a, um), wunbegotten, not born; infinitus, in- 
genitus, immortalis (Deus), Arnob. i. post med. p. 22. 
Herald. (al. p. 17). II. Part. of Ingeno and Ingigno. 

IxGÉNIUM, i, n. (from in and geno or gigno, or from 
ingeno or ingigno), the natural or inborn ity of a 
thing or person. — I. Of a thing; arvorum, Virg. Georg. 
ii. 177: campi, Tacit. Hist. v. 14: montis, ib. ii. 4: in- 
genia soli, Plin. H. N. xiv. 1. post in. $. 3: lactis ingenia 
et proprietates, Gell. xii. r. med.: ligni, ib. iii. 6: loci, 
Sallust. Fragm. ap. Non. 4. n. 235: portus, Sil. xiv. 284: 
crines ingenio suo flexi, Petron. 126: ingenium velox . 
igni, Sever. in /Etna 214: arbores sylvestres sui cujus 
que ingenii poma vel semina gerunt, each in its kind, 
Colum. iii. r. post in.: arbusta ingenio nata sunt, Nov. 
ap. Non. 4. n. 238, 1. e. sponte sua. II. Of a pe 
1. The natural. disposition, temper, manner ; no 
nium mulierum, "Ter. Eun. iv. 7, 42: 


enium 


E 


INGENO 


in liberos, ib. Heaut. i. 1, 99: pium ac pudicum, ib. Hec. 
i. 2, 72: durum atque inexorabile, ib. Phorm. iii. 2, 12 : 
mobile, Plin. Ep. ii. rr. extr.: ingenio bono esse, Ter. 
Eun. iv. 7, 42: ingenium hominum est proclive ad libi- 
dinem, ib. And. i. r, 50: antiquum ingenium obtines, 
the old way, ib. Hec. v. 4, 20: etsi meum ingenium non 
moneret, Liv. iii. 68: vivere suo ingenio, Liv. iii. 36: 
redire ad ingenium, Ter. Ad. i. r, 45, to return to the 
old manners, i. e. manners agreeable to the natural dis- 
position. — 2. Talents, understanding, parts, abilities ; 
tardum, Cic. Or. ii. 27: acerrimum, Cic. Or. 5: acutum 
aut retusum, Cic. Divin. ii. 36: eximium, Cic. Tusc. v. 
24: magnum, Cic. Acad. iv. 1: illustre, Cic. Coll. 1: 
imbecillum, Quint. ii. 8. $. 12: tenue, ib. x. 2. post med. 
8. 19: xii. 8: in.: poeticum, vehemens, ib. x. r, go: prom- 
tum, ib. xi. 2. prope fin. $. 46: pulcherrimum, Plin. Ep. 
viii. 12: acies ingenii, Cic. Or. iii. 5: hence, cum ingenio, 
with talent; versari in re, Cic. ad Div. xiii. 10: cf. Pand. 
i.16, 9. 3. Especially, genius, i. e. faculty of invention, 
wil ; ad fingendum, Cic. Font. r4: motus celeres ingenii, 
Cic. Or. i. 25, flashes of genius: ingenio abundare, Cic. 
ad Div. iv. 8, to abound in genius: nec ingenio adcusa- 
toris judicatur, Cic. Rosc. Am. 22, according to the flashes 
of his wit. 4. 41 genius, i. e. a man of genius; certis 
ingeniis immorari et innutriri (in legendis libris) oportet, 
si velis aliquid trahere, quod in animo fideliter sedeat, 
Sen. Ep. 2. post in.: fabellas et /Esopeos logos, intenta- 
tum Romanis ingeniis opus, ib. ad Polyb. 27. in. 5. 4 
clever invention ; exquisita ingenia cenarum, Plin. Pa- 
neg. 49. extr.: Hormi, Tacit. Hist. iii. 28: obtulit inge- 
nium Anicetus, Tacit. Ann. xiv. 3. 

IxGENO, ui, Ítum, 3. (from in and geno), £o implant 
by birth and nature; Lucret. iii. 745, where inque ge- 
nuntur is for ingenunturque: hence, ingenitus, a, um, 
inborn, implanted, innate ; vitia, Suet. Ner. 1: ingenitas 
iis (animalibus) morborum medicinas, Plin. H. N. xxvii. 
I3. extr. $. 119 : sterilitas, Colum. iii. 7, 2: nobilitas, 
Auct. Carm. ad Pison. (ad Lucan.) 92 : adjumenta, Quint. 
pref. extr.: velocitas quedam animi ingenita natura, ib. 
V. 10. prope fin. $. 123: quidquid infixum et ingenitum 
est, lenitur arte, non vincitur, Sen. Ep. rri. post in. 
N. D. The perfect and supine, with the tenses dependent 
upon them, are generally referred to ingigno: see In- 
gigno. 

INGENS, tis, (according to Scalig. and Voss. in Etymol., 
for incens, from in and censeo, quod tantum sit, ut cen- 
seri non possit: according to others, from in and gens, 
quasi instar gentis) means more than magnus; this is 
evident from 'Ter. Eun. iii. r, r, where '"lhraso asks, 
Magnas agere gratias mihi ? and Gnatho replies, Ingen- 
tes; and on this passage Cicero, Amic. 26, observes, Satis 
erat respondere magnas: ingentes inquit: semper auget 
adsentator. Very great, vast, huge, big ; flagitium, 'T'er. 
Ad. iv. 7, 3: gratie, Ter. Eun. iii. 1, r. (see above): 
aque, Liv. xxxv. 9, a great quantity of water, as, the 
overflowing of a river, or, heavy rain: clamor, Liv. ii. 23: 
acervus, Hor. Sat. ii. 3, 111: preda, Cic. Verr. iii. 46: 
pecunia, Cic. Province. 3, much. money: thus also, stipat- 
que carinis ingens argentum, i. e. multum argenti, mag- 
num pondus argenti, Virg. /En. iii. 466: populi, Sallust. 
Cat. 10: Virg. /En. viii. 475: campus, Cic. Or. iii. 19: 
numerus, Cic. Cat. ii. 4: porta, Virg. /En. vi. 552: Cer- 
berus, ib. 417 and 423: ingentia polliceri, Liv. i. 47, to 
promise great things: ingentior, Virg. /En. xi. 124 : in- 
gentissimus, e. g. rote ingentissime, Veget. de Re Mil. 
iv. 8: hence, I. Great, i. e. remarkable, respectable ; 
genus, Virg. /En. xii. 225: ingens haberi captivus vates 
ceptus, Liv. v. 17: cum Canuleius, victoria de patribus 
et plebis favore ingens esset, &c., Liv. iv. 6. ante med. : 
vir, Sen. Herc. Fur. 441: vir fama ingens, ingentior ar- 
mis, Virg. /En. xi. 124: also seq. genit.; vir ingens re- 
rum, T'acit. Hist. iv. 66: vir ingens animi, ib. Ann. i. 
69: vir ingentis spiritus, Liv. xxi. 1: again, exitus, Virg. 
JEn. v. 523: bellum, Ov. Her. xvi. 331: facta ingentia, 
Flor. iv. 12. extr. IL. Strong, powerful; ingens viri- 
bus, Liv. viii. 8. extr.: eloquio, Stat. Sylv. i. 471: also, 
animi, Tacit. Ann. i. 69, in spirit, courage: rerum, Ta- 
cit. Hist. iv. 66: also seq. infin.; ingens ferre mala, Sil. 
x. 216: and hither may be referred many passages from 
above; ira, Liv.: clamor, Liv.: bellum, Ov. 

IxcÉNUuE, adv. (from ingenuus, a, um), I. In a 
gentlemanly manner, as becomes a. freeman ;. educatus, 
Cic. Fin. iii. 10. II. Candidly, ingenuously ; confi- 
teri, Cic. ad Div. v. 2: isti autem ingenue (sc. egerunt), 
Cic. Att. xiii. 27. in.: also, III. ZFreely, boldly ; in- 
genue pro suis dicere, Quint. xii. 3, 3. 

IxcENUÍTAS, atis, f. (from ingenuus), the condition of 
« free-born man or a gentleman; ut prx se probitatem 
quandam et ingenuitatem pre se ferret, Cic. Verr. i. 44: 
Liv. viii. 28: Suet. Aug. 74: hence, I. Honourable 
sentiment ; Cic. Acad. i. 9: prwstet idem ingenuitatem 
et ruborem suum, Cic. Or. ii. 59. extr. II. Candour, 
Jrankness; fertur et postea Zeuxis pinxisse puerum uvas 
ferentem ; ad quas cum advolasset avis, eadem ingenui- 
tate processit iratus operi, et dixit, Uvas melius pinxi 
quam puerum, Plin. H. N. xxxv. 10. $. 36, 4. N. B. Plur., 
Arnob.; e. g. et sublatis ingenuitatibus servitutes, Arnob. 
ii. prope fin. p. 123. Herald. (al. p. 98). 

IxaÉNÜus, a, um, (from ingeno or ingigno), native, 
born or produced in one's country or place of residence; 
fons, Lucret. i. 231: tophus, Juv. iii. 20: thus also, pro- 
bably, Liv. x. 8. extr, nihil ultra quam ingenuos, 
home-born; orit may mean, free-horn: hence, — I. Zn- 
nate, natural ; indoles, Plaut. Mil. iii. 1, 38: color, Pro- 
pert. i. 4, 13: tophus, Juv. iii. 20. Il. Born of free 
parents, i.e. of such as have not been slaves, with us, of 
good birth; Cic. Cat. iv. 7: Liv. xl. 18: Plaut. Mil. iii. 
1, 189: iv. r, 15: Hor. Sat. i. 6, 91: ib. Ep. i. 19, 34; 
for in the earlier ages slaves were foreigners, and were 
partly taken as booty and partly purchased, and the 
natives were of free birth. Hence, r. Suitable to a free- 
born man, noble, respectable; animus, Cic. ad Div. ii. 6: 
vita, Cic. ad Div. v. 21: ars, Cic. Offic. i. 42 : artes, Cic. 
Or. iii, 6: studia, Cic. Fin. v. 18: mores, Auson. in Mo- 
sell. 442 : amor, Hor. Od. i. 27, 16: pudor, Juv. xi. 124: 


S Cic. Or. ii. 3: dolor, Cic. Phil. x. 9: nihil in- 
genuum, ib. iii, rr: joeus, Cie. Offic. i. 29: oblectatio, 


Cic. Fin. v. 20: doctrine, Cic. Or. iii. 32: hence, vires 
invalide ingenuzque, Ov. Trist. i. 4, 72, weak, that can- 


INGERO 


not bear much ; since free-born persons could not endure 
so much labour as slaves: thus also, gula, Martial. vi. 2, 
6, delicate, dainty: per gemitus nostros, ib. x. 82, 6, of 
a free-born man ; or, voluntary, undergone of one's own 
accord. 2. Frank, candid, ingenuous; homo, Cic. Amic. 
18: fastidium, Cie. Drut. 67: leo, Hor. Sat. ii. 3, 186. 

IxcGÉno, essi, estum, 3. (from in and gero), to carry, 
throw, pour, or put into or to a place; aquam, sc. in ur- 
nam, to pour, Plaut. Pseud. i. 2, 24: aquam in salinas, 
Plin. H. N. xxxi. 7. ante med. $. 39: puteis in salinas 
ingestis, ib.: minister vetuli, puer, Falerni, inger (for 
ingere) mi calices amariores, Catull. xxvii. 2, pour in: 
stercus vitibus, Colum. ii. 16 (r2), 4: cretam sabulosis 
locis, ib.: ligna ardenti foco, Tibull. ii. 1, 22: lupinum 
novalibus, Colum. ii. ro. 8$. 2: dicta in pertusum dolium, 
Plaut. Pseud. i. 3, 135: nunc tela nunc saxa, Liv. ix. 
35: insulam membris, Ov. Met. v. 346, to throw upon : 
thus also, humum, ib. in Ibin 462: hastas in tergus, 
Virg. /En. ix. 763: manus capiti, Sen. Ep. 99. med.: 
lapides contra aliquem, Plin. H. N. x. 1. &. 1: saxa in 
subeuntes, Liv. ii. 65: se, Justin. xi. 145 Sil. x. 4, to 
betake one's self: hence fig., pugnos in ventrem, to 
cudgel, T'er. Phorm. v. 9, 95: thus also, verbera, Curt. 
vi. 17. $. 16: supplicia, to inflict, Sen. in Med. 461r: 
hence, I. To utter, say, throw out; probra, Liv. ii. 
48, to revile: convicia, Hor. Sat. i. 5, 11: multa mala, 
"Ter. And. iv. r, 16: vocis verborumque quantum voletis 
ingerent, et criminum in principes et legum aliarum su- 
per alias et concionum, Liv. iii. 68. ante med.: dicta in 
aliquem, Plaut. Asin. v. 2, 77: alicui ingerere, Suet. Aug. 
54. II. T'o give, bring to a place, bring; ocimum equis 
asinisque, Plin. H. N. xx. 12. extr. $. 48: alicui oscu- 
lum, Suet. Gramm. 23: aliquem oculis parentis, Val. Fl. 
viii. 54: nomen alicui, 'T'acit. Ann. i. 72: hence, ingeri, 
to shew itself, appear ; facies ingesta sopori, Claud. Pros. 
81: also, to /ay on; ingesta vincula unguibus, Claud. D. 
Gild. 365. ed. Gesner., where other edd. have injecta. 
III. T'o obtrude or force upon; Cic. Verr. iii. 28: se, 
Plin. Paneg. 86. | N. B. Inger, for ingere, Catull. xxvii. 2. 

IxcrEsTAnÍLIS, e, (from in, neg., and gestabilis), £hat 
cannot be borne or carried ; onus, Plin. H. N. vii. 6. 
8. 5. 

INcrsTÍO, onis, f. (from ingero), i. q. ingestus; e. g. 
vocis prim:, Mart. Cap. 5. ante med. p. 148. Grot., (pro- 
bably) an uttering. 

Ixcrs'TO, are, (from in and gesto), £o bear; carbasus 
literis (al. litore) votum ingestans progerebat, Apul. Met. 
xi. med. p. 264, 37. Elmenh., where Oudend. would read 
literas vocum intextas, or omit vocum. 

IwxGEsTUS, us, m. (from ingero), « bringing on, an 
overlaying ; immortalitatis, T'ertull. de Resurr. Carn. 42. 
post med., sc. at the resurrection, i.e. a clothing with 
immortality. 

IxGEsTUS, a, um. See Ingero. 

IxG1GNo, génui, genítum, 3. (from in and gigno), fo 
instil by birth, or. nature, to implant, engender ;. natura 
homini ingenuit cupiditatem, Cic. Fin. ii. 21: thus also, 
ingenuit notitias, ib. v. 14: ingenuit animantibus custo- 
diam, &c., Cic. Nat. D. ii. 48: herbas ingenuit rupibus 
tellus, Lucan. vi. 438: it seems to occur nowhere else ; 
and this mày be the perf. from ingeno: hence, ingenitus, 
a, um, inborn, innate, implanted ; Suet., Sen., &c. See 
Ingeno. 

IxarónwÉmo, are, (from in and glomero), i. q. glomero; 
e. g. noctem, Stat. "Theb. i. 351. 

Ixaroníus, a, um, (from in, neg., and gloria), nof 
renowned, inglorious; homo, Cic. Leg. i. 11: Virg. /En. 
ix. 548: Tacit. Agric. 9: vita, Cic. Tusc. iii. 34. in.: 
imperium, "acit. Ann. xii. 14: vincere inglorium arbi- 
trabatur, ib. Agric. 9: also of animals; inglorius (rex 
apum), Virg. Georg. iv. 94, of no reputation: also with 
a genit.; militis, "acit. Hist. iii. 59: ausi, Sil. xii. 39 : 
hence, of no reputation, mean; cassis, Stat. "Theb. ix. 
109, i. e. sine crista: rex apum, Virg. Georg. iv. 94. (see 
above). 

IxGrLÜviEs, ei, f. (according to Festus from gula, qu. 

for inguluvies ; it seems also allied to glutio or gluttio), 
I. The gullet, swallow; | x. Of animals, as, of fowls, £e 
crop, gorge; ne quid hesterni habeant (pulli gallinacei) 
in gutture: nam nisi vacua est ingluvies, cruditatem sig- 
nificat, Colum. viii. 5. post med. $. 17: of a snake, he 
swallow ; improba, Virg. Georg. iii. 431: colubrum——hi- 
antem ingluvie profunda, Apul. Met. v. med. p. 166, 21. 
Elmenh.: thus also, bestiam (i. e. colubrum), priusquam 
ingluvie voraci me hauriret, ib. post med. p. 7o, 21. El- 
menh. 2. Of men ; restis ad ingluviem adstricta spiritus 
officia discluderet, Apul. Met. i. med. p. 109, 29. El- 
menh. II. Gluttony, voraciousness ; Hor. Sat. i. 2, 8: 
Gell. vii. 16: also, Ter. Eun. v. 4, 15, some edd. read 
ingluviem, others illuviem : also fig.; fenoris, Petron. 
IIQ. 

IxwcrÜviosus, a, um, (from ingluvies), gluttonous ; 
Fest. 

INGRANDESCO, dui, 3. (from in and grandesco), /o be- 
come great; lens, Colum. ii. ro. med. $. 15: acinus, ib. 
iii. 6. $. 3: porrum, si jam ingranduit, ib. xi. 3. $. 17. 

IxcnATE, adv. (from ingratus, a, um), I. DDis- 
agreeably ; sunt, quibus ingrate timida indulgentia servit, 
Ov. Art. ii. 435 : gemma ingrate viridis atque intus sor- 
dida, Plin. H. N. xxxvii. s. post med. $. 19: hence, «n- 
willingly; non ingrate nominando Varrone, Plin. H. N. 
xviii. 3. extr. $. 5. — II. Ungratefully, with ingratitude ; 
immoderate quidam et ingrate nostra facilitate aluntur, 
Cic. ad Div. xii. r. extr.: quamvis ingrate et impie ne- 
cessitudinis nomen repudiaritis, Cic. Deiot. r1: ingrate 
deorum munera intelligit, Plin. H. N. xxvii. 2. post med. 
$. 2: ingrate ferre aliquid, Tacit. Hist. i. 52, to be un- 
thankful for any thing, to receive any thing with un- 
thankfulness. III. Jm vain, to no purpose; succus, 
qui ingrate his posset impendi, Pallad. in Jun. 5. 

IxGRA'TÍA, c, f. (from ingratus), ingratitude ; Tertull. 
de Penit. r and 2: hence, ingratiis, ablat., e. g. alicujus, 
against the will of; ingratiis amborum, Plaut. Cas. ii. 
5, 7: tuis, Plaut. Merc. ii. 4, 11, against the will of: 
also without a genit., wnwillinglys extorquendum est in- 
vito et ingratiis, Cic. Quint. 14. post med. ; and Ter. Eun. 
ir, r4: Ter. Heaut. iii. 1, 37: "Ter. Phorm. v. 6, 48: 
Nep. Them. 4: Plaut. Curc. i. 1, 6. N. B. For ingra- 
tiis we find also (contracte) ingratis, unwillinglys retice- 


INGRA'TIFICUS 


bunt, qu: poterunt, libenter : dicent, quie necesse erit, in- 
gratis, Cic. Verr. iv. 9. post in.; and Lucret. iii. 1082 : 
V. 45: vi 215: Lactant. ii. ro. extr. Thus also with 
gratis. 

IxcnATÍFicus, a, um, (from ingratus and facio), not 
serviceable, not obsequious, or, ungrateful; O ingratifici 
Argivi, inanes Graii, immemores beneficii, Acc. ap. Cic. 
Sext. 57. med. 

IxGnATIIS. See Ingratia. 

IxcGnATIS. See Ingratia. 

IxcnaTíTUDO, Ínis, f. (from ingratus), I. Ingra- 
titude; Jul. Firm. v. 1. post med.: Cassiod. Ep. v. 8: 
also, Val. Max. v. 3, in the title, in some edd.; but in 
the best, as ed. T'orren., we find De ingratis, for De ingra- 
titudine. lI. Displeasure ; Cassiod. Ep. i. 30. 

IxcnaTUs, a, um, (from in, neg., and gratus, a, 
um), I. Disagreeable ; fuit hec oratio non ingrata 
Gallis, Cis. D. G. vii. 30: sin ingrata sentiam, Cic. ad 
Div. v. 5: Tiberio haud ingratum adcidit (i. e. fuit), 
Tacit. Ann. ii. 5: superbia ingrata Veneri, Hor. Od. iii. 
10, 9: labor, Virg. Georg. iii. 98: joci, Ov. Fast. iii. 
738: sapor, Colum. vii. 8. extr. II. Ungrateful, un- 
thankful ; homo, 'Ter. And. i. 5, 43: in aliquem, Cic. 
Nat. D. i. 33: Liv. xxxviii. 5o: contra aliquem, Paul. 
in Pand. iv. 2, 21. in.: vir adversus merita Cesaris in- 
gratissimus, Vell. ii. 69: animus, Cic. Att. ix. 2. post 
med.: nihil cognovi ingratius, ib. viii. 4. post med.: also 
with a genit.; salutis, Virg. /En. x. 666, i. e. ob salutem, 
not grateful for the saving of his life. Also of things 
without life; ingrato vocem prostituisse foro, Ov. Am. i. 
15, 6: ager non ingratus, Martial. x. 47, 4, not unthank- 
ful, i.e. fruitful : pauper colit amicitias ingratas, i. e. ami- 
cos ingratos, ib. v. 19, 8; or it may mean, which are not 
thankfully received or repaid: avi cur atque parentis 
preclaram ingrata stringat malus ingluvie rem, Hor. Sat. 
i. 2, 8; and Bentley reads, ib. Ep. ii. 1, 188, ingratos 
oculos, for incertos: hence, r1. T'hat receives no thanks ; 
humeri, Stat. T'heb. i. 700. 2. For which no thanks are 
given, thankless ; et id erit ingratum, 'Ter. Heaut. v. r, 
60: amicitie, that are not returned, Martial. v. 19, 8. 
(see above): I nunc, ingratis offer te, irrise, periclis, 
Virg. /En. vii. 425, which will be poorly rewarded. 

III. i. q. invitus; e. g. ingratum amas, Plaut. Pers. ii. 2, 
46; or it may mean, unthankful, that does not repay 
such affection. 

INGRÁYVATE, adv. (from ingravatus, a, um), not grudg- 
ingly, willingly; Ammian. xvii. 1o (21) :'xviii. 2. 

IxcnÁvATÍO, onis, f. (from ingravo), trouble, burden ; 
Cod. 'T'heod. vii. 13, 7. 

IxcnÁvEsCO, ére, (from in and gravesco), I. To 
grow heavy or more heavy; sal, Plin. H. N. xxxi. 7. 
ante med. $. 39: hence, r1. T'o become pregnant; Lucret. 
iv. 1244, where inque gravescunt is for ingravescuntque. 
2. To increase, grow larger; studium philosophie, Cic. 
ad Div. iv. 4. extr.: stas, Cic. Senect. 2. 3. T'o become 
more oppressive, to grow worse; alter (i. e. Cesar) ardet 
furore et scelere, nec remittit aliquid, sed in dies ingra- 
vescit, Cic. Att. x. 4. post in.: annona, Cic. Dom. 5: 
morbus, Cic. Divin. ii. 6: ingravescit enim in dies intes- 
tinum malum, Cic. ad Brut. Ep. ro. in.: corpora, Cic. 
Senect. 11. II. T'o be oppressed ; corpora, Cic. Senect. 
TJ 

IxcnÁvipo, are, (from in and gravido, are), I. To 
trouble, clog, oppress; Augustin. Confess. vii. 5. extr. 
II. To get with child, impregnate; Paulin. Nol. xxiv. 
259. iti 

Ixanívis, e, (from in and gravis), i. q. gravis; e. g. 
si quis ingravi valitudine adfectus, &c., Ulp. in Pand. 
xxix. 5, 3. in., as some read ; but most edd. have in gravi, 
&c., where in is redundant: see Ducker. de Latin. ICtor. 
P. 350. 

Ixcnívo, avi, atum, are, (from in and gravo, are), 

I. To weigh down; puppem, Stat. Theb. v. 402: ingra- 
vatus morbo, Spartian. in Sever. 21: also absolute, to 
oppress, cause its weight to be fell; annis ingravantibus, 
Phzdr. v. 10, 3: si non swvitia hyemis ingravat, Plin. 
H. N. xix. 8. prope fin. $. 51, molests, troubles: aures 
ingravate, hard of hearing; quidam etiam ingravatas 
aures sic perluendas putant, Plin. H. N. xxviii. r1. med. 
&. 48. Hard., where the earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read in gravitate for ingravatas. ll. To make worse; 
aliquid, Virg. /En. xi. 220: casus, Ov. Trist. iii. 4, 
o. 

IxcnÉDÍOn, essus sum, 3. (from in and gradior), I. 
To go into, enter ; in locum, and simply, locum ; do- 
mum, Cic. Phil. ii. 27. prope fin.: in vitam, Cic. Brut. 
96: intra finem loci, Cic. Cecin. 8: intra munitiones, 
Cis. B. G. v. 9: pericula, Cic. Mur. 2: ad deos penates, 
i. e. domum, Justin. viii. 3: castris, i. e. in castra, Virg. 
JEn. x. 148: thus also, menibus, Arnob. v. (see below): 
in bellum, Cic. Cat. ii. 6: hence, 1. T'o enter upon, set 
out on; viam, Cic. Senect. 2. extr.: Cic. Offic. i. 32. post 
med.: thus also, iter, Cic. Senect. 10. extr.: pontem, Cic. 
Cat. iii. 2. extr.: domum, Cic. Phil. ii. 27. (see above): 
castris, Virg. /En. x. 148. (see above) : m«enibus, Arnob. 
v. ante med. p. 207. Herald.: vestigia patris, Liv. xxxvii. 
535 or, vestigiis patriis, Cic. Somn. Scip. 8, to tread in: 
mare, Cic. Nat. D. iii. 20, to go to sea. 2. T'o enter «pon, 
commence, begin ; consulatum, Quint. vi. 1. post med. 
8$. 35: viam, (see above): cursus, Val. Fl. v. 70: annum 
statis decimum, Quint. vi. procem. $. 9: orationem, Cic. 
Att. xv. II. in.: annum (etatis) xvirr, Vell. ii. 61: in 
orationem, Cic. Phil. vii. 3: Cic. Or. i. 48; or, oratio- 
nem, Cic. Att. xv. r1. in.: in sermonem, Ces. B. C. iii, 
18: rationem studiorum, Cic. Arch. 1: in bellum, Cic. 
Cat. ii. 6. (see above) : in spem, Cic. ad Div. xii. 25. post 
in.: Cic. Phil. viii. rr. in., to begin to hope, take hope: 
aliquid cum spe magna, Cic. Rab. Post. 2 : in causam, 
Cic. Planc. 3: vere ingresso, Lucan. x. 224, at the com- 
mencement of spring. Also with an infin.; dicere, Cic. 
Att. xv. II. ante med.: mandare res monimentis, Cic. 
Acad. i. r. extr.: facere, ib. iv. 6. post in.; describere, 
Cic. Senect. 15: scribere, Cic. Top. 1. in.: formare ora- 
torem, Quint. ii. 15, 33: petere Rhenum, Vell. ii. 119. 
extr.: also, (o begin to speak, sc. dicere, Virg. /En. iv. 
107: vi. 868. 3. To attach or apply one's self to any 
thing for the first time; in rempublicam, Auct. B. Afric. 
22, to begin to serve the state: in causam, Cic. ad Div. 
vi. 1. $. 10, to & party: in sermonem, Ces. (see above) ; 
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INGRESSIO 


and hither may several other examples be referred. — IT. 7'o 
o, walk, advance ; tardius, Cic. Tusc. i. 30 : si stas, ingre- 
dere (walk); si ingrederis (walkest), curre, Cic. Att. ii. 
23. prope fin.: ingredi membra (ei) non dedit, Cic. Univ. 
6. post med., feet, for ad ingrediendum : again, per funes, 
Quint. ii. 13, 16: per altum Mienalon ingrediens, Ov. 
Met. ii. 442 : in arvis, Virg. Georg. iii. 75: solo, i.e. in 
solo, Virg. /En. iv. 177: thus also, campo, ib. x. 763: 
quacunque ingreditur, walk, Ov. Fast. iv. 481: elephanti 
gregatim semper ingrediuntur, go in herds, Plin. H. N. 
viii. s. in. $. & : vacew in coitu (in conceptu, ed. Hard.) 
ingrediuntur, i. e. eunt, vadunt, ib. x. 63. ante med. $. 83: 
per nivem, Curt. v. 6. post med. $. 14: intra finem loci, 
Cie. (see above): intra munitiones, C»s. (see above): 
proximus ingreditur donis, Virg. /En. v. 543, which may 
be explained in two ways; thus, goes next to the pre- 
sents, i.e. receives them next after the person aforesaid, 
or, is the next in respect of the presents: the latter ex- 
planation seems the better, as verbs signifying *to go' 
(ire, &c.) are often used in the sense of * to be^ 
IwcnEssio, onis, f. (from ingredior), I. 4 going 
in, entering ; fori, Cic. Phil. v. 4: hence, «n entrance, 
i. e. beginning ; ac video hanc primam ingressionem meam 
non ex oratoris disputationibus ductam sed e media phi- 
losophia repetitam, Cic. Or. 3. ante med. Il. 4 going, 
advancing; interdum enim cursus est in oratione incita- 
tior, interdum moderata ingressio, Cic. Or. 59. 
IxGREssUS, us, m. (from ingredior), I. 4 going 


in, entering ; circummunitos prohiberi aqua, prohiberi in-: 


gressu, Cas. B. C. i. 84, where however egressu would 
be a better reading: hec tibi in ipso ingressu meo (sc. 
provinci;) scripsi, Plin. Ep. x. 28. post med.: hence, 
I. A beginning; in ingressu, sc. orationis, Quint. ix. 4. 
med. $. 72: thus also, quos (adfectus) per omnem causam 
sed maxime tamen in ingressu (ejus) ac fine dominari, ib. 
viii. procem. $. 7: operis, ib. x. r. $. 48: operum, Vitr. 
i. r. extr.: ingressus capere, Virg. Georg. iv. 316, to 
take a beginning, commence. 2. Zn entrance, i.e. a door ; 
trinis ingressibus aram cordis adit, Prud. Psych. 843. 

IL. 4 walk, gait; ingressus, cursus, adcubitio, inclinatio, 
sessio, Cie. Nat. D. i. 34: quaedam vero terr: ad ingres- 
sus (sc. hominum) tremunt, Plin. H. N. ii. 94. $. 96: 


crura recta, ingressus celsior, ib. xi. 16. extr. $. 16: cor- | 


recto animalis (delumbati) ingressu, ib. xxviii. 4. post in. 


$. 7. 
IxcnEssUS, a, um. See Ingredior. 


IxcnÜo, ui, 3. (probably from in and ruo, and so for | 
| Helv. r. 


inruo, or irruo, as also Voss. in Etymol. says: from in 


and gruo would be more natural; but gruo, ere, appears | 


not to occur, although Festus says, Gruere dicuntur grues, 


—unde tractum est congruere), £o break or rush in, to | 


come upon violently ; 


I. Of inen and animals; Plaut. | 


Amph. i. 1, 81: /Eneas ingruit Italis, Virg. /En. xii. 628: | 
| p. 211, 3r. Elmenh.: hence, inhabitantes, inhabitants, 


fera ingruens, Plin. H. N. viii. 16. post med. $. 21. — II. 


Fig., of things without life, £o burst or break in, to fall upon | 


violently, to assail ; periculum ingruit, Liv.v.21:: thus also, 
vis, ib. 37: tela et saxa, Flor. iv. 2: terror, fuga, populatio 
agrorum, defectio sociorum, belli clades, quz» in nos in- 
gruerunt, Liv. xxviii. 44: morbi, Curt. v. 1. $. r1: morbi 
ingruunt—in remiges, Liv. xxxvii. 235 or, gentibus, Plin. 
H. N. vii. 5o. extr. $. 51: metus, ib. ix. 30. extr. $. 50: 
frigus, Colum. iv. 29. $. 4: imber ferreus, Virg. /En. xii. 
284: bellum, Virg. /En. viii. 535: estas, Colum. xi. 3. 
ante med. $. 18. 

INGUEN, Ínis, n. (quasi ingen, says Vossius in Etymol., 
ab antiquo ingeno, quia ibi partes genitales: nisi potius a 
Grec., iv et yovz, vel i et x9e;, semen ; vel ab £yxvov 
quia in sequiori sexu ibi fit xveroxíz), I. The groin, 
sing. and plur.; inguen, Cels. vii. 20. med.: Virg. /En. 
x. 786: inguen lLevum, Virg. /En. x. 589: more fre- 
quently plur., inguina, Ov. Met. xiv. 60 and 67: Virg. 
Ecl. vi. 75: Cels. vii. 20, 12; or in some of these pas- 
sages it may mean, the abdomen: itis used for 1. T'Àe 
«bdomen ; pedibus simul inguina vinxit, Stat. 'T'heb. vi. 
9oo. (cf. above). 2. T'he privy members; Ov. Fast. ii. 
346: 1v. 241: Hor. Sat. i. 2, 116: tumores inguinum, 
Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. $. 9; in which sense the 
singular also is used ; atque ita inguini adligantes, Plin. 
H. N. xxviii. 4. post med. $. 12; and Hor. Sat. i. 2, 26 : 
Virg. Georg. iii. 281: Juv. vi. 300. 3. 44 swelling in 
the groin; si mulieri ex inguine febricula orta est, Cels. 
ii. 7. ante med.: si ea (febris) ex inguine vel ex lassitu- 
dine—fuit, ib. iii. 7. in.; but here some read ingluvie: 
inguen, papule, Lucil. ap. Fest. in Tama: inguinibus 
medentur aliqui, licium, &c., Plin. H. N. xxviii. 4. post 
med. $. 12: strumas vel panos vel inguina discutit, ib. 
xxi. 20. med. $. 83. II. Fig., of vegetables, i. e. the 
place where the branches are joined to the trunk, as, of a 
reed; alterno semper inguine, Plin. H. N. xvi. 36. ante 
med. 8. 65: of a vine; alternis laterum semper inguini- 
bus, ib. xvii. 21. post in. $. 38, I. 

IxGUINALIS, e, or IxGurNARIUS, à, um, (from ín- 
guen), i.e. ad inguina pertinens; e.g. herba, Apul. de 
Herb. 60, who says that it was called also aster Atticus, 
bubonium, &c. (see Aster): also, inguinalis (Hard.; al. 
edd. inguinaria) (herba), Plin. H. N. xxvi. 9. in. other- 
wise named, according to Pliny, argemone. 

INGUINARIUS, a, um, (from inguen), i. q. inguinalis ; 
e. g. herba, Plin. H. N. xxvi. 9. in. $. 58. ed. Elzev., 
where ed. Hard. reads inguinalis. See Inguinalis. 

IxcuncÍTATÍO, onis, f. (from ingurgito), immoderate 
eating and drinking; Jul. Firm. v. 8. 

IxcvnofTO, avi, atum, are, (from in and gurges), 

I. Prop., £o throw or plunge, as, into deep water; sus se 
ingurgitat cono, Lactant. iv. 17. extr.: hence, sc. se, /o 
enter by force, intrude; ergo humor ex his non universus 
ingurgitans diluensque, &c., Plin. H. N. xvii. 2. med. 
$. 2, of snow. II. Fig., to soak or steep in ; ingenium 
poculis crebris, Gell. xv 2. ante med., to steep in drink, 
i. e. to drink: especially, se, to addict or devote one's 
self to a thing; 1. Se, to glut one's self, to gorman- 
dize, guzzle ; qui in mensam vomant, et qui de conviviis 
auferantur, crudique postridie se rursus ingurgitent, Cic. 
Fin. ii. 8. post in.: vino se ingurgitavit, Lactant. de 
Mort. Pers. 49, drank immoderately : also, ingurgitari, 
1o get drunk ; anus ingurgitata, Petron. 79: thus also, 
temeto ingurgitatus, Macrob. Somn. Scip. i. 3. 2.Sein 
philosophiam ingurgitari, e. g. qui degustandum ex phi- 
losophia censet, non in eam ingurgitandum, Gell. v. 16: 


INGUSTABILIS 


se in flagitia, Cic. Pis. 18. III. To throw into; me- 
rum in se, Plaut. Curc. i. 2, 35: merum ventri suo, 
Apul Met. iv. ante med. p. 145, 27. Elmenh.: also, 
aliquem, e. g. singulos poculis crebris, to fuddle, make 
drunk, ib. vii. ante med. p. 192, 36. Elmenh.: se in co- 
pias alicujus, Cic. Phil. ii. 27, to get possession of. 

IxGusTAnÍLIs, e, (from in, neg., and gustabilis, from 
gusto, are, although gustabilis itself probably does mot 
occur), not to be tasted, that cannot be eaten or drunk ; 
fons ille ingustabilis, Plin. H. N. ii. 106. post med. $. 110: 
thus also, not fit for food, not eatable; fert baccas acerbas 
et ingustabiles cunctis animantibus, Plin. H. N. xvi. 26. 
in. $. 43. ; 

IxcusrATUS, a, um, (from in, neg., and part. gusta- 
tus, a, um), I. Adj. not tasted ; ingustata mihi por- 
rexerat ilia rhombi, Hor. Sat. ii. 8, 30. II. Part. of 
ingusto. 


INGusTo, are, (from in and gusto), I. T'o give to 


laste; Jovi sanguinem, "T'ertull. adv. Gnostic. 7. 1I. 
To taste. 
IxnizrLIs, e, (from in, neg., and habilis), — I. T'Àat 


cannot be easily managed or turned about, unwieldy ; na- 
vis inhabilis prope magnitudinis, Liv. xxxiii. 30: telum 
inhabile ad remittendum imperitis est, Liv. xxiv. 34. ante 
med.: telum inhabili pondere oneratur, Curt. viii. 9. post 
med. $. 28: inhabiles vastorum corporum moles, Curt. 
ix. 2. post med. $. 21, of elephants. Il. Zmproper, 
unfit, unapl; ad consensum, Liv. xxvi. 16: telum ad 
remittendum, Liv. xxiv. 34. (see above): spiritus inha- 
bilis intentioni ae studiis acrioribus, Sen. Ep. r5. post 
in.: progenerandis fetibus, Colum. ii. r. $. 1: boves la- 
bori non inhabiles, ib. vi. r. $. 1: also seq. infin.; tueri, 
Callistr. in Pand. l. 2, x1. 

Ix nXniTABÍLIS, e, I. From in, neg., and habita- 
bilis, «ninhabitable ; terre maximas regiones inhabita- 
biles videmus, Cic. Nat. D. i. ro. med.: Indi ostia—in- 
habitabilia, Mela iii. 7. prope fin.: inhabitabilis ejus pri- 
ma pars, Plin. H. N. vi. 17. post in. $. 20. II. From 
inhabitare, inhabitable ; homines, quos per inhabitabiles 
oras terre sparsit prima incipiensque natura, Arnob. r. 
post in. p. 3. Herald. (al. p. 3). 

IuuinsírATÍo, Onis, f. (from inhabito, are), a habi- 
tation, dwellings de opimitate terr: (dicens) erit inhabi- 
tatio tua et a rore celi, Tertull adv. Marcion. iii. 24. 
post med. e Genes. xxvii. 40. 

IxnuiniTATOR, Oris, m. (from inhabito, are), an in- 
habitant; Ulp.in Pand.ix. 3, 5. prope fin.: Hieron. adv. 


IxninÍro, avi, atum, are, (from in and habito), 
I. To dwell in or at a place, to àinhabit ; solum, Petron. 
116: illa regio inhabitatur, Plin. H. N. vi. r7. post in. 
$. 20: in corio asini, Apul. Met. viii. post med. p. 213, 
3. Elmenh.: formice in stipite inhabitantes, ib. post med. 


Plin. Ep. vii. 27. ante med. $. 6: densa inhabitantium 
edificia locum novo hospiti non dabant, Apul. Met. i. 
ante med. p. ro7, r. Elmenh. 
meni; varias indumentorum formas promulgavere, qua- 
rum pars gentilitus inhabitantur, ceteris incommunes, 
Tertull. de Pall. 3. extr. 

IxrugnÉO, hesi, hzsum, 2. (from in and hsreo), to 
stick, hang, or cling on or to, to adhere, be fived to, prop. 
and fig.; ad saxa inherentes, Cic. Nat. D. ii. 39: sidera 
sedibus suis inherent, Cic. Univ. ro: animi corporibus 
non inherent, Cic. Divin. i. 50 : inherere in visceribus, 
Cic. Tusc. iv. r1; and, visceribus, ib. ii. 8: in mente, ib. 
i rg: pectoribus, Ov. Trist. i. 6, 3: vultibus, ib. iv. 3, 
19: alicui semper, ib. Art. iii. £61, to remain with, to 
be always in the company of: lineamentis statue, Pe- 
tron. 88, to be much taken with, to gaze on earnestly : 
opinio inhzrens, Cic. ''usc. iv. 11: prioribus vestigiis, to 
go in the same tracks, Colum. ix. 8. post med. 8. ro: 


cervicibus patris, Plin. Ep. v. 16. 8. 3, to hang upon the | 


neck: in rei natura, Cic. Or. ii. 39: studiis, Ov. "Trist. 
iii. 7, r1: lingua inheret, Cic. Divin. ii. 46: virtutes 
virtutibus inhzrent, Cic. Fin. i. 20, are connected with : 
canis inhesuro similis, Ov. Met. i. 535, as if he had 


| already caught the hare; unless this is rather from in- 


hzeresco. N. B. Inhsreo, to cleave, cling : inhzeresco, 
to remain fixed, stick fast. "l'he tenses, inhzsi, inhzesum, 
usually belong to inhzresco. 

IxnunEsco, hesi, hwsum, 3. (from inhewreo), £o re- 
main fived, stick fast in ; in re, e. g. in sordibus aurium, 
tanquam in visco inheresceret, Cic. Nat. D. ii. 57: ne 
quid emineret, ubi ignis hostium inhzresceret, Cows. B. C. 
ii. 9: succum villis inhzrescere, Plin. H. N. xii. 17. post 
in. $. 37: poete leguntur, ediscuntur, et inherescunt in 
mentibus, Cic. Tusc. iii. 2: dextram amplexus inhsesit, 
Virg. /En. viii. r24: canis inhesuro similis, Ov. (see 
Inhzreo): also, aliquid, e. g. inhzsimus laqueos, Apul. 
Met. viii. med. p. 209, r. Elmenh.: see Inhzreo, ad fin. 

Ix narATUs, us, m. (from inhalo, are), a breathing at, 
breath ; patentis oris inhalatu cinnameo, Apul. Met. ii. 
ante med. p. 119, rs. Elmenh. 

IxnHàLo, avi atum, are, (from in and halo, are), to 
breathe at or upon; cere, Lactant. de Ira Dei c. ro. ante 
med. $. 3o, to breathe upon : also, rem, to breathe upon ; 
hence, surculis et lapillis ——inhalatis, breathed upon (as a 
magical form), Apul. Met. ii. ante med. p. 116, 37. El- 
menh.: also, aliquid, to 0/ow or breathe a thing to (ang 
one); nobis popinam inhalasses, Cic. Pis. 6, for, nidorem 
popinz, blow to us your breath which smells of the rich. 
food you have eaten. 

IxnfAwTER, adv. (from inhio), with open mouth; 
hence, eagerly; haurire caliculos plenos mero, Augustin. 
Confess. ix. 8: videre Deum cupiunt et inhianter ardes- 
cunt, ib. Ep. 112. c. 8. 

IxmíaTío, onis, f. (from inhio), a opening of the 
mouth, as, in astonishment; diligentissime scrutantes 
omnia atque uniuscujusque vultum mira inhiatione mi- 
rantes, ''rebell. Poll. in Gallien. 9. 

IxnínÉo, ui, ftum, 2. (from ng to hold, sc. ma- 
num, in (aliquid), prop., to hold or lay the hand on any 
thing, either to keep it back or to handle it: hence, I. 
To use or exercise any thing towards a person or thing, 
to set in operation, to use; imperium, Liv. iii. 38 and 50: 
xxxvi. 28: Plaut. Bacch. iii. 3, 43: ib. Stich. v. 4, 17: 
damnum (fine) aliamque coercitionem, Liv. iv. 53: sup- 
plicia alicui, Cic. Phil. xiii. 18: modum, to set a measure, 


II. 7'o wear, as a gar- | 


INHIBI'TIO 


Liv. iii. 59. IL. To keep back, hold in, hinder, stop ; 
navigium, Cic. Or. i. 35, to keep back, or, to turn round, 
(see ILL), where Pearce needlessly reads sustinebunt: 
tela, Liv. xxx. 10: Virg. /En. xii. 693: frenos, Liv. i. 
48: impetum "victoris, Liv. xxxix. 21: equos, Ov. Met. 
li. 128: fugam, ib. i. 611: Colum. ix. 8, 4: Curt. v. 13, 
19: cruorem, Ov. Met. vii. 849: manus, Petron. 108: 
mentem à probro, Catull. 9o (91), 4: aliquem, Cic. Verr. 
v. 63: cursum, Curt. iv. 16. $. 21: v. 13, 12: Quint. x. 
3, 20: impetum dicendi, Quint. ix. 4, 38: lacrymas, 
Curt. x. 6. post in. $. 3: facinus, Petron. 108: remos, 
Quint. xii. praef. 8. 4, to stop the oars, or, to row gently: 
where however Gronovius, Obs. iv. 26, would read re- 
mis; but of this phrase I shall speak below: mira diffe- 
rentia, si vera est, candidis (betis) solvi alvos modice, ni- 
gris inhiberi, Plin. H. N. xix. 8. ante med. $&. 4o. Also 
with an infin.; inhibentur rectum agere cursum, Plin. 
H. N. ii. 16. post med. $. 13: also seq. quo minus, e. g. 
nec tamen potuit inhibere, quo minus Kom: quoque po- 
nerentur (statue), &c., Plin. H. N. xxxiv. 6. prope fin. 
$. 14: hence, III. Inhibere navem, or puppes, remis; 
e. g. postquam inhibent remis puppes ac rostra recedunt, 
Lucan.iii. 659; or simply, inhibere remis, Curt. iv. 4. 
med. $. 9; and Justin. ii. 12, 7. ed. Gron. (ex emend. 
J. Fr. Gronov., where the earlier edd. read remos); or 
simply, inhibere (sc. navem remis), Cic. Att. xiii. 2r. 
post in.; and Liv. xxxvii. 30. extr.: also, navem retro 
inhibere, Liv. xxvi. 39; xxx. 10; a nautical phrase (of 
which Gronov. treats at large, Obs. iv. 26), to turn a 
ship round, either to enter a harbour or for fhght, be- 
cause when this is done the course of the ship is checked: 
hither also may be referred, navigium, Cic. Or. i. 33. (see 
above): thus also, inhibere remos (for which probably 
with Gronov. we should read remis), Quint. (see above). 

Iwuinfrio, onis, f. (from inhibeo), i. e. actus inhi- 
bendi; e. g. remigum, Cic. Att. xiii. 21. ante med., the 
turning of a ship round. 

IwnüinírUS, a, um. See Inhibeo. 

Ixnuío, avi, atum, are, (from in and hio, are), I. 
To sland open ; ora sicca inhiasse luporum, Stat. 'l'heb. 
i. 626. Il. T'o stand. with open mouth, to gape at any 
thing; seq. dat. et accus. ; uberibus, Cic. Cat. iii. 8: he- 
reditatem, quasi esuriens lupus, Plaut. Stich. iv. 2, 28, to 
long for: hence, r. T'o desire eagerly, to long for; au- 
rum, Plaut. Aul. ii. 2, 7: gazis, Sen. Herc. Fur. 166: 
Asie inhiabat, Justin. xxvii. 3, 4 : postes, Virg. Georg. 
ii.463. 2. To seek earnestly after any thing ;. pectoribus 
reclusis, Virg. /En. iv. 63: or, to look eagerly upon; con- 
gestis undique saccis (pecunie) indormis inhians, Hor. 
Sat. i. r, 71, you sleep over your bags of gold, but so 
that you sometimes awake suddenly and look at them, 
and so you do not sleep soundly, (see also 3. and III.) 
3. T'o listen eagerly; dictis, Val. Fl. v. 4695; or simply, 
to hearken, to listen with disquietude and. expectation 5 
congestis undique saccis indormis inhians, you sleep with 
eyes half open, always listening for the approach of a 
thief, Hor. Sat. i. r, 71. (see above). III. T' open 
the mouth, to gape (with amazement or desire) ; tenuit 
tria ora Cerberus inhians, Virg. Georg. iv. 483: mira- 
tur, et prospectat euntem adtonitis inhians animis, Virg. 
JEn. vii. 814, with open mouth, and so, eagerly, atten- 
tively : indormis inhians, Hor. (see above), anxiously. 

INHÓNESTAMENTUM, i, n. (from inhonesto, are), 
that which causes disgrace, a disgrace, dishonour ; ado- 
lescentie, Gracch. ap. Isid. Orig. ii. 21: nequid —inho- 
nestamenti in me admittam, Apul. Apol. post in. p. 275, 
13. Elmenh. 

IxNHÓNEsTAS, àtis, f. (from in, neg., and .honestas), 
disgrace, dishonour; 'lertull. adv. Marcion. v. 5. extr. : 
ib. adv. Jud. c. 14. post med. 

INHÓNES'TE, adv. (from inhonestus), shamefully, dis- 


| gracefully, ignominiously ; inhoneste optavit parare divi- 


tias, Ter. And. iv. 6, 2: Nasicam adcusavit inhoneste, 
Cic. Att. ii. r. prope fin.; and Vell. ii. 37: Gell. x. 19. 
in.: inhonestius, Capitol. in Vero 8. 

IwnówEsTO, are, (from inhonestus), £o disgrace, dis- 
honour; ne cadat et multas palmas inhonestet adeptas, 
Ov. Trist. iv. 8, 195 but Heinsius thinks that this verse 
and the following are spurious. 

INHÓNESTUS, a, um, (from in, neg., and honestus, a, 
um), I. Dishonourable, disgraceful ; homo, Hor. Sat. 
1.6, 36: homo inhonestissimus, Cic. Rosc. Am. 18: mors, 
Propert. ii. 7, 89. (ii. 8, 27): thus also, exitus hie nobis 
non inhonestus erit, Propert. ii. 20 (26), 58: nihil quod 
injustum atque inhonestum sit, Cic. Dom. 4r: omnia in- 
honesta sunt, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6: id facere 
inhonestum non est, Gell. vii. 3. post med. : vulnus, Virg. 
JEn. vi. 497 : Ov. Fast. ii. 211: quid hoc joco inhones- 
tius, Val. Max. vii. extr.: cupiditas inhonestissima, Cic. 
Q. Fr. i. 1, 6. II. Ugly, filthy, nasty, dirty; illumne, 
obsecro, inhonestum hominem, quem mercatus est, se- 
nem, mulierem (i. e. eunuchum) ? Ter. Eun. ii. 3, 65: 
harum (meretricum) videre illuviem, sordes, inopiam, 
quam inhonestze sole sint domi atque avide cibi, ib. v. 4, 
16: vulnus, Virg. En. vi. 497. 

IwnóNORABÍLIS, e, (from 1n, neg., and honorabilis), 
not honoured ; si inglorius, si ignobilis, si inhonorabilis, 
meus erit Christus, Tertull. adv. Marcion. iii. 17. in. 

IxnóNOnRATUS, a, um, (from in, neg., and part. hono- 
ratus, a, um, used adjective), I. Without external. 
honour, unhonoured, not respected by the world; vita, 
Cic. 'T'usc. iii. 34, without places of honour: inhonoratior 
triumphus, Liv. xxxiii. 23, less honoured : dea, Ov. Med. 
viii. 280. —— IL. Unrewarded; aliquem inhonoratum di- 
mittere, Liv. xxxvii. 54 : omnium inhonoratissimi, Liv. 
xxxv. I2: societas militie, Flor. ii. 8: optima (arma) 
nune sumat—-: nos inhonorati et donis patruelibus orbi 
—simus, Ov. Met. xiii. 41. 

IxnóNOnIricus, a, um, (from in, neg., and honorifi- 
cus), not. honourable, dishonourable ; factum dictumque, 
Sen. de Constant. 1o. : 


IxuówNORO, are, (from inhonorus, a, um), fo dis- 
honour; "Tertull de Resurr. Carn. 10 : ib. de Fuga in - 


Persec. 5. Na 
IxnHÓNORUS, a, um, (from in, neg., and honorus, a, 
um) eL Unhonoured, not honoured or d, in- 
considerable ; alieque inhonorw civitates, Plin. H. N. v.- 
3o. prope fin. $. 33: pomum, Plin. H. N. xv. 24. med. 
$. 28: Hercules, Plin. H. N. xxxvi. s. prope fim. 


INHORREO 


I2. II. Ugly, unsighily; facies, Sil. x. 391: signa, 
Tacit. Hist. iv. 62, i. e. sine ornamentis. 

IxnonnÉo, ui, 2. (from in and horreo), to shudder, as 
in a fever; cum primum aliquis inhorruit et ex horrore 
incaluit, dare ei oportet, &c., Cels. iii. 12. ante med., un- 
less it is rather from inhorresco, especially as inhorrescere 
occurs afterwards: thus also, inhorrui frigore, Petron. 
17: also, £o shudder with horror ; dicitur inhorruisse ci- 
vitas, Cice. ap. Non. 5. n. 7: domus principis inhorru- 
erat, Tacit. Ann. xi. 285 unless both are from inhorresco: 
hence, I. To stand on end, stand erect, bristle, be 
horrent; acies vallo septa horreret, Liv. viii. 8: messis 
inhorruit, Virg. Georg. i. 314, unless it is from inhor- 
resco: aper pilis inhorrentibus, Apul. Met. viii. p. 202, 
28. Elmenh.: mihi pili inhorruerunt, Petron. 63, unless 
this is from inhorresco. II. To tremble, quiver, have 
a tremulous motion; cum subito pennis agitatus inhorruit 
aér, Ov. Pont. iii. 3, 9: ter inhorruit :ther, Val. FI. iii. 
348: inhorruit aura, Stat. Theb. i. 309, unless these are 
all from inhorresco: thus also, unda tenebris inhorruit, 
Virg. /En. iii. 195, unless this means, had a terrible ap- 
pearance. III. T' shake one's self; aper inhorruit 
armos, Virg. /En. x. 711, unless this also is from inhor- 
resco. IV. Pellis inhorrebat rictum, Lucret. vi. 1193, 
was stiff at the mouth, or, had a terrible appearance, or, 
trembled. See Inhorresco; for the perf. inhorrui may ge- 
nerally be referred to it. 

INHORREsCO, rui, 3. (from inhorreo), i. q. horresco, 
and is nearly the same.as inhorreo, but it contains also 
the idea of commencement. I. T'o tremble, shudder ; 
gallinae inhorrescunt, edito ovo, excutiuntque sese, Plin. 
H. N. x. 41. $. 57: frigoris impatientia villis inhorres- 
cunt, Plin. H. N. xi. 23. $. 27: inhorrui frigore, Petron. 
17, which passage stands also under Inhorreo: domus 
inhorruerat, T'acit. (see in Inhorreo): especially, r1. In 
a fever; antequam inhorrescere possit, Cels. iii. 12. post 
med.: thus also, cum primus aliquis inhorruit et ex hor- 
rore incaluit, ib. ante med., which passage is cited also 
under Inhorreo: also generally, of cold; qui facile inhor- 
rescunt, ib. i. 3. ante med. p. 26. Almelov.: also of things 
without life; a&r inhorrescit nivibus et glacie, Apul. de 
Mundo ante med. p. 58, 33. Elmenh., unless'it mean, 
grows rough. 2. In fear; inhorresco, Apul. Met. v. 
prope fin. p. 172, 22. Elmenh.: inhorrescit vacuis, Tacit. 
Hist. iii. 85: also seq. accus.; vim inhorrescerent, Aur. 
Vict. de Ces. 24. II. To grow rough, as, the sea; 
mare, Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 14, grows stormy, as- 
sumes a terrible appearance: thus also, £o rise erect, raise 
its points, bristle ; messis inhorruit, Virg. Georg. i. 314, 
which passage is cited under Inhorreo: also, £o stand 
erect, stand on end ; mihi pili inhorruerunt, Petron. 63, 
which passage is also cited in Inhorreo. III. To as- 
sume a terrible appearance ; inhorruit unda tenebris, 
Virg. /En. iii. 195, was dreadful to look at; which pas- 
sage also may be found under Inhorreo: mare, Pacuv. 
ap. Cic. (see above). IV. T'o tremble, quiver, have a 
tremulous motion; trifolium inhorrescere, Plin. H. N. 
xviii. 35. extr. $. 89: thus also, inhorruit, e. g. aér, Ov.; 
sther, Val. Fl.; aura, Stat.; which passages are cited 
under Inhorreo: thus also, mare, Pacuv. (see II.): and 
hither also may be referred many from I.: hence, £o 
shake one's self; aper inhorruit armos, Virg. /En. x. 
711, which passage also is quoted under Inhorreo: hence, 
seu veris inhorruit adventus foliis, Hor. Od. i. 23, 5, or 
whether the coming of spring (the early spring) rustles 
in the leaves; where Bentley reads vepris (nomin.) in- 
horruit ad ventum, trembles at the wind. ^ V. T'o grow 
stiff; aér nivibus et glacie, Apul. (see above): et mox 
gelatus humor rigore frigoris inhorrescit, Apul. de Mundo 
ante med. p. 6r, 25. Elmenh.: mihi pili inhorruerunt, 
Petron. (see above): messis inhorruit, Virg. (see above). 
N. B. Inhorrui, &c., appear generally to belong to In- 
horresco. 

IxnonTOR, atus sum, ari, (from in and hortor), 

I. To encourage to any thing. II. To incite, instigate 
io any things canes alicui, Apul. Met. viii. med. p. 209, 
9. Elmenh., to set on: hence, inhortatus, a, um, passive, 
e.g. canes in eorum exitium inhortatos immitti, ib. ix. 
post med. p. 234, 15. Elmenh. 

IxnosPÍTALIS, e, (from in, neg., and hospitalis), not 
veceiing strangers, inhospitable ; feritas, Plin. H. N. vi. 
I. in. $. 1: hence, I. Fig.; duritia, Plin. H. N. xvii. 
14. ante med. 8$. 24, of a tree that requires no support. 
IL. Uninhabited, uninhabitable, inhospitable ; Caucasus, 
Hor. Od. i. 22, 6: litus, Plin. Paneg. 34: regnum, Sen. 
"Troad. 215. 

IxnosríTALÍTAS, atis, f. (from inhospitalis), inhospi- 
lality ; Cic. Tusc. iii. r1. med. 

IxnosPíTALÍTER, adv. (from inhospitalis), inhospita- 
bly ; "Tertull. adv. Marcion. iv. 24. 

IxnosriírUs, a, um, (from in, neg., and hospitus, a, 
um), i. q. inhospitalis, I. Inhospitable ; tecta, Ov. 
Met. xv. 15: hence fig.; terra inhospita Baccho, where 
no wine grows, Sil. i. 237: hence, II. Uninhabited, 
uninhabitable, inhospitable ; Syrtis, Virg. /En. iv. 41: 
saxa, ib. v. 627 : tesqua, Hor. Ep. i. 14, 19. N. B. In- 
hospita, subst., sc. loca; Sil. iv. 753: vi. 308. 

IxHOSTUS, a, um, i. q. iniquus, inimicus, &c., said to 
occur, Tacit. Ann. xv. 25: Hist. ii. 31: but in the for- 
mer place the edd. have inhonesta, and in the latter, in 
hoste. 

IxnUMANATÍO, onis, f. (from inhumano, are), an in- 
pose: Cod. Just. i. 1. leg. 5. prope fin., and 6. prope 

» $. 4. 

IxHUMANATUS, a, um, (part. of inhumano, are, to 
make man, to impart human nature; from in and hu- 
Im a, um), incarnate ; Cod. Just. i. r, 6. med. 

* I. 

INRUMANE, adv. (from inhumanus), inumanly, con- 
trary to the affections or duty of mankind ;. Cic. Offic. iii. 
6: "Ter. Heaut. v. 5, 1: inhumanius, Cic. Amic. 13. 


IxnUMANÍTAs, atis, f. (from inhumanus) I. In- 
humanity, unkindness of conduct ; Cic. Verr. v. 44: Cic. 


Deiot.12. — II. Unpoliteness, uncourteousness ; Cic. Or. 
i. 22 : Cic. Phil. ii. 4. 
IxmUüwANÍTER, adv. (from inhumanus), i. q. inhu- 
mane, ll. Inhwmanly. Yl. Unpolitely, uncourteously ; 
me iratum esse, illum tam inhumaniter fecisse, ut sine 
meis literis ad te proficisceretur, Cic. Q. Fr. iii. 1, 6. 


INHUMANUS 


IxnÜMANUS, a, um, (from in, neg., and humanus), 
not suited to men or to human society : hence, I. In- 
human ; homo, Cic. Verr. v. 46: vox, Cic. Fin. iii. 19. 
extr.: barbaria, Ov. Trist. iii. 9, 2: via, "acit. Hist. ii. 
70: securitas, ib. iii. 83. II. Unpolite, unmannerly, 
uncourteous ; homo, Cic. Senect. 3: Cic. Oflic. i. 40. 
extr. : negligentia, Cic. Offic. i. 36 : ingenium, "Ter. Eun. 
v. 2, 42 : inhumanior, Cic. Verr. ii. 78 : inhumanissimus, 
Ter. Phorm. iii. 2, 24. III. Superhuman ; inhumane 
mense lautitiis eas opipare reficit, Apul. Met. v. ante 
med. p. 162, r3. Elmenh. : sacerdos vultu geniali et Her- 
cules inhumano in adspectum meum adtonitus sic effatur, 
ib. xi. ante med. ; but ed. Elmenh. p. 263, 35. ed. Vulc. 
p. 386, ed. Pric. p. 248, and ed. Oudend. p. 781, read 
perhumano for inhumano. 

INHÜMATUS, a, um, (from in, neg., and part. huma- 
tus, a, um), wnburied, not interred ; Cic. Divin. ii. 69: 
Virg. JEn. vi. 325: xi. 22: Lucan. vii. 820. 

INHUMECTUS, a, um, (from in, neg., and humectus, 
a, um), not damp, dry ; corpus, Coll. Aur. Acut. ii. 37. 
post med. 

IunUwico, are, (from in and humigo, are), i. q. hu- 
migo, /o moisten, to wet ; Liv. Andr. ap. Non. I. n. 33t. 

Iun wo, are, (from in and humo, are), £o bury in the 
earth, cover with earth ; taleas, Plin. H. N. xvii. 18. med. 
$- 30, 3. 

Ivínr, adv. (from in and ibi), I. There, i. e. in 

that. place, in that matter ; si superbia, nata inibi (1. e. 
Capua) esse ex Campanorum fastidio videtur, Cic. Agr. 
i. 7. in. : prelum longum ped. xxv ; inibi lingulam, &c., 
Cato R. R. 18. ante med.: arbores ubi statues, funda- 
menta bona facito, inibi lapides silices, &c., ib.: mar- 
supium habeat, inibi paulum presidii, Plaut. Pers. i. 3, 
45: ejus ccn: fundus et fundamentum omne erat aula 
(i. e. olla, al. edd. in olla) una lentis /Egyptiz, et cucur- 
bite inibi minutim cese, Gell. xvii. 8. in.: perveniunt 
ad—civitatem.  Inibi principalis, &c., Apul. Met. viii. 
prope fin. p. 216, 6. Elmenh. | N. B. Inibi eisdem lau- 
dibus non invenuste lusit, Gell. xvii. 12, where eisdem 
laudibus may be omitted; thus, inibi, i. e. in ea re (i. e. 
laude febris); or, inibi is put for in, which however 
seems harsh; the former is preferable, as a pleonasm. 
II. Nearly, soon, almost, at the point (of time) ; cum 
eum inibi mors occuparet, Gell. i. 3. in., when he was at 
the. point of death: hence, inibi est (res), it is near at 
hand, it will soon happen ; profecto aut inibi est, aut jam 
potiuntur, &c., Pacuv. ap. Non. 2. n. 427: liberne es? 
non sum: verum inibi est, Cecil ib.: thus also, Cic. 
Phil. xiv. 2, quod sperare debemus aut inibi esse aut jam 
esse confectum. 

INipoNÉE, adv. (from in and idonee), I. Unaptly, 
unsuitably. IL. 1. q. idonee, suitably, aptly, fitly ; ma- 
jores (duz) natu (filie regis), quamvis gratissima specie, 
inidonee tamen celebrari posse laudibus humanis crede- 
bantur, Apul. Met. iv. post med. p. 153, 18. Elmenh. ; 
but ed. Vulc., p. 202, reads idones, which seems prefer- 
able: and thus ed. Pricwi, p. 83: some read idonee, 
which also is suitable, and thus ed. Oudend. p. 3oo. 

INzrcTÍO, onis, f. (from injicio), I..A laying on, 
as, of the hand; manus, Quint. vii. 7 (8). extr.: Ulp. 
in Pand. ii. 4, 10. $. 1 : Gell. xx. r. post med. e legg. x11 
Tab.: and fig.; vera bona, in quz non est manus injectio, 
Sen. Constant. 5, on which fortune cannot lay her hand, 
i. e. over which she has no power. II. 4n instigation, 
suggestion ; injectiones Satanz, "Tertull. de Pudic. 13. 
post in.: also, an objection ; nihil egisse hac sua injec- 
tione, Tertull. adv. Hermog. ro: sic nec illam injectio- 
nem tuam potes sistere ad, &c., Tertull. adv. Marcion. 
lii. 21. in. III. 4 casting or throwing in. IV. 4n 
occasioning. 

INJECTIONALE, is, n. (prop. adject. from injectionalis, 
e, sc. remedium, medicamentum, from injectio), a clyster ; 
obstare injectionali, said to occur, Octav. Hor. 5: Theod. 
Prisc. 4. , 

INJECTIVUS, a, um, (from injicio), e. g. status contro- 
versiarum, Aggen. in Frontin. de Limit. p. 63. Goes., 
i. e. per quem repetitio (agri) justa injustaque injicitur. 

INrECTO, are, (freq. of injicio), i. q. injicio, £o /ay or 
put on; dextram, Stat. Theb. ix. 133: Sil iii. 183: 
Lucan. iii. 61r. 

INJECTUS, us, m. (from injicio), 
pulveris, Plin. H. N. xi. 17. extr. $. 18. — II. 4 putting 
in; animi in corpus, Lucret. ii. 739. — III. 4 throwing 
over, as, of a garment over the body; vix credibili modo 
torpescente tanta illa feritate (leonis) quamvis levi injectu 
(vestis) operto capite (leonis) ; videlicet omnis vis (leonis), 
constat in oculis, Plin. H. N. viii. 16. post med. $. 21. 
IV. A4 laying on, as, of the hand : thus also, unguium, 
a laying on of claws; trahebat (panthera) vestem un- 
guium levi injectu, by gently laying on, Plin. H. N. viii. 
17. post in. $. 2r. V..A throwing on ; novo injectu 
solidat graves arenas, Stat. Sylv. iv. 3, 22. 

INyECTUS, a, um. See Injicio. 

IxrEx1iT, for injecerit, Plaut. Pers. i. 2, 18. 

Ixíco, egi, actum, 3. (from in and ago) I. To 
drive in or to a place ; apud alios exteritur seges grege 
jumentorum inacto, Varr. R. R. i. 52, 2: quibus in locis 
messes sunt facte, inigere (pecus) est utile duplici de 
causa, Varr. R. R. ii. 2. post med. $. 12 : thus also, cap- 
tam in arcem, ib. i. 2. post med. $. 20: in stabula, ib. 
ii. 2. post med. $. 15: folia ejus (herbz) decerpentes dant 
(anseribus), ne, si eo inegerint (hos), ubi nascitur, aut 
obserendo perdant aut, &c., ib. iii. ro, 5: hence fig., /o 
drive on, urge ; nunquam enim illas (feras) ad nocendum 
nisi necessitas inigit, Sen. Ep. 103. med. — II. 7'o throw 
or cast to a place ; anus eum pendulum prewceps inegit, 
threw down, Apul Met. iv. ante med. p. 148, 12. El- 
menh. 

Ix3ício, jéci, jectum, 3. (from in and jacio), LT 
throw, cast, or put in or into; sometimes with a simple 
accus. of the thing; semen protinus injiciunt cratesque 
dentatas supertrahunt, Plin. H. N. xviii. 18. extr. $. 48: 
congios duos aque marins decoctz, Colum. xii. 22: ca- 
lamum, Plaut. Pers. i. 3, 7: ignes, sc. in domum, Cic. 
Pis. 11: sometimes followed by that into which a thing 
is thrown, &c., with in, or the dative ; se in ignem, Ter. 
And. i. r, 113: se flamme, Plin. H. N. viii. 40. post in. 
& 6r: thus also, viscera flammis, Quint. vi. procm. : 
also, se per ignem injecit saltu, Virg. /En. viii. 257, 


IL. 4 throwing on; 
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leaped into the fire, or, through the fire; se in agmen, 
Virg. /En. ii. 408: se morti, Virg. /En. ix. £22 : manum 
foculo, Liv. ii. 12: se in hostes medios, Cic. Dom. 24.: 
thus also, injici, for injicere se, e. g. cum libido ad id, 
quod videtur bonum, injecta et inflammata rapiatur, Cic. 
''usc. iv. 6. ante med., ed. Ernest.; but Davis. reads il. 
lecta: thus also, aliquem in crimen, e. g. injectum (hur- 
ried, precipitated) in crimen, Cic. Verr. v. 9. extr. ; but 
ed. Graev. and Ernest. read electum : again, ignem cas- 
tris, Liv. xl. 31: ignem sedibus, Cic. Divin. i. 12, poe- 
tice: tela in elephantos, Auct. B. Afric. 83: tragulam 
in aliquem, Plaut. Epid. v. 2, 45: Pseud. i. 4, 14: in 
quam (magnitudinem regionum) se injiciens animus et 
intendens ita late longeque peregrinatur, ut, &c., Cic. 
Nat. D. i. 20. ante med., thinks, meditates : hence, /o 
bring in, induce, inspire, occasion ; alicui formidinem, 
Cic. Verr. iii. 28 : spem, Cic. Att. iii. 22 : suspicionem, 
Nep. Eum. 9: curam, Liv. xxvii. 4: admirationem, Nep. 
Iphic. 3: terrorem, Cic. Fin. v. x1 : tumultum, Cic. Cat. 
ii. 3: Liv. xxxii. 30: mutationem animis, Liv. v. 27: 
alicui metum, Cic. Manil. 9: alicui metum in pectus, 
Plaut. Cas. iii. 6, 26 : religionem, Cic. Cecin. 37: scru- 
pulum, Cic. Cluent. 28: studium pugnandi, Cws. B. G. 
l. 46: iras, Virg. /En. xi. 728: alicui causam—et moram, 
Cic. Cecin. 2: cunctationem, Liv. xxxv. 25: frustratio- 
nem, i. e. frustrari, Plaut. Amph. iii. 1, 15 : alicui men- 
tem, Cic. Mil. 31: quodsi ista nobis cogitatio de triumpho 
injecta non esset, quam, &c., Cic. Att. vii. 3. post in. : 
pavorem, Liv. iv. 19: xxviii. 3: periculum mortis, Cic. 
Cicin. 15: contentionem, Liv. iii. 64: amentiam, Cic. 
Mil. 32: certamen, Liv. xxxiv. 4, to cause, occasion : 
verba, Ter. Heaut. v. 1, 19, to make mention. — II. 7o 
throw to, on, or at any thing ; securim alicui, Cic. Mur. 
24: tedas ad fastigia, Val. Fl. ii. 235: pontem, Liv. 
xxvi. 6, to make: terram alicui, upon any one, Virg. /En. 
vi. 366 : brachia collo, Ov. Met. iii. 389 : se interfectum 
in plaustrum a caupone esse conjectum, et supra stercus 
injectum, Cic. Divin. i. 27. post med. : optimum fuit, in- 
faustum opus (i. e. librum)—super immaturum funus 
consumturis viscera mea (i. e. filium meum?) flammis in- 


jicere, Quint. viii. pref. $. 3: injectus in hibernis, Cic. 


ad Div. vii. 16, at rest or inactive in winter-quarters : 
hence, £o put or lay on; sibi vestem, Ov. Art. ii. 618, to 
put on: thus also, pallium alicui, Cic. Nat. D. iii. 34 ; 
or, in aliquem, Plaut. Truc. ii. 5, 26 : togam ex integro, 
Quint. xi. 3. prope fin. $. 156: tum sinus (togc) injicien- 
dus humero, ib. post med. 8$. 140: prome, quod injicias 
humeris victoribus, ostrum, Ov. Pont. iii. 4, 101 : frenos 
alicui, Cic. Phil. v. 9: alicui manicas, Plaut. Capt. iii. z, 
1, to fetter: thus also, catenas alicui, Cic. Verr. v. 41. in. : 
vincula, Virg. Ecl. vi. 19: vincula animo, Cic. Fin. iii. 
22: manum alicui, to lay one's hand on, to take hold of 
one in order to make him stand still; injicio ergo phre- 
netico manum, Petron. 115: and fig. ; mihi veritas ma- 
num injecit, et paulisper consistere et commorari cogit, 
Cic. Rosc. Com. 16: ut vix posset ad priorem consuetu- 
dinem retrahi. At cum sibi manum injecerat, et se blan- 
diendo, unde abduxerat, revocarat, tantis viribus incum- 
bebat ad studium, ut non tantum nihil perdidisse, sed 
multum adquisivisse desidia videretur, Sen. Controv. i. 
pref. post med.: secutus est consulatus Cesaris, qui scri- 
benti manum injicit, et quamlibet festinantem in se mo- 
rari cogit, Vell. ii. 41. in.: or, in laying claim to one; 
virgini venienti —manum injecit, Liv. iii. 44. med. : Ti- 
tius servum vendidit ea lege, ut, si Rom: moratus esset, 
manus injicere liceret, Paul. in Pand. xviii. 7, 9: also 
seq. in; injice non timidas in tua jura manus, Ov. Her. 
viii. 16 : also fig. ; injecere manum Parce, Virg. /En. x. 
419 : oscula si dederis, fiam manifestus amator, et dicam, 
Mea sunt: injiciamque manus, Ov. Am. i. 4, 40: animo 
non possunt manus injici, Sen. ad Helv. 11: thus also, 
morti facili, i. e. uti ea, Sen. Ep. 7o. ante med.: quieti 
ejus manus injeci, Plin. Ep. x. 19, for, usus sum ejus 
opera : or, in citing one before a judge ; ubi quadruplator 
quempiam injexit (for injecerit) manum, tantidem ille 
illi rursus injiciat manum, Plaut. Pers. i. 2, 18, where 
we find injicere aliquem manum, and so a double accus. : 
thus also, post id ego te manum injiciam quadrupli, 
Plaut. Truc. iv. 2, 49: again, injicere (alicui) laqueum, 
Liv. i. 26. med., to throw over, bind one with. III. 
T'o say, or to give a hint of any thing ; Bruto sepe inje- 
cissem, Cic. Att. xvi. 5. med.: imperitis injecerat meum 
nomen, Cic. Dom. 6: nuper injecit, Cic. Quint. 21 : cum 
mihi in sermone injecisset, Trebon. in Cic. Ep. ad Div. 
xii. 16. IV. Simply, £o throw or cast, or to throw to; 
itaque iter ad pabula speculatus ab arbore se injicit, Plin. 
H. N. viii. 12. $. 12, unless we may supply eo, i. e. in 
pabula: eo super ligna injiciunt, Ces. B. C. ii. 10: tedas 
ad fastigia, Val. Fl. ii. 235 : and hither several other ex- 
amples may be referred. —N. B. Injectus vestem, for in- 
jecta veste, e. g. Philesiterus—-raptim tunicam injectus 
—cubiculo procurrit, Apul. Met. ix. ante med. p. 226, 
18. Elmenh.: injexit for injecerit, Plaut. Pers. i. 2, 18: 
inicit for injicit, Sil. x. 571. 

Ixíuicarirs, e, hostile ; stimuli, Sidon. Ep. i. 3. 

IwfwicE, adv. (from inimicus, a, um), hostilely, in- 
imically ; Cic. Phil. ii. 14: Cic. Nat. D. i. 3: Cic. Quint. 
xi. I. post med. $. 68: xii. r, 22: inimicissime, Cic. 
Quint. 21. 

IxfuicfTER, adv. (from inimicus, a, um), i. q. inimice; 
Acc. ap. Non. r1. n. 41 : Quadrigar. ap. Gell. iii. 8: Tu- 
bero ap. Charis. 1: Enn. ap. Priscian. 15. 

IxYwiciriA, w, f. (from inimicus), hostility; inter- 
cedunt mihi inimicitiz:e cum aliquo, Cic. Col. 15; or, sunt 
mihi inimicitie cum aliquo, Cic. Rosc. Am. 6, I have, 
&c. : also, inimicitias gerere, Cic. Font. 11 : exercere cum 
aliquo, Sallust. Cat. 49: capere in familiam, Ter. Phorm. 
ii. 3, 23: suscipere, Cic. ad Div. ii. 18: subire, Cic. Verr. 
v. 7I: suas inimicitias reip. donare, Cic. ad Div. v. 4, to 
renounce his enmity for the good of the state, to forgive 
his enemy for the public good : facere, Tacit. Ann. xi. 6: 
deponere, Anton. in Cic. Ep. ad Att. xiv. post ep. 13; 
or, ponere, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6: denuntiare 
alicui, Cie. Fl. r: contrahere domui, Quint. vii. r. post 
med. $. $3. N. B. The plural is much more frequent 
than the singular, and in the passages cited above the 
plural occurs ; but the singular is sometimes found ; Cic. 
TTusc. iv. 9: Plaut, Stich. iii. r, 8: Enn. ap. Gell. xix. 8. 
ante med.: Ulp. in Pand. v. r, 5: Acc. ap. Charis. r. 
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N. B. Jul. Cesar, according to Gell. xix. 8, has signified 
that we ought to use only the plural. 

INíMico, avi, atum, are, (from inimicus), to set at 
variance, render hostile, make enemies ; ira, quze procudit 
enses, et miseras inimicat urbes, Hor. Od. iv. 15, 20, sets 
at variance, produces enmity between: et hostiles inimi- 
cent classica turmas, Stat. Theb. ii. 419, call to battle, 
bring out against one another : livor—inimicat pectora, 
Auson. Ep. xxiv. 63, sets at variance, disunites, makes 
enemies: thus also, quod vos nosque inimicasset, Sidon. 
Ep. v. 19. in.: hence, inimicari alicui, £o be at variance 
with, be an enemy to ; noster autem Publius mihi inimi- 
catur, Cic. Att. ii. 19. post med. ex ed. Ernest. : the ear- 
lier edd. read minitatur: thus it formerly stood, Q. Cic. 
Petit. Consul. r2. med., alienant se et inimicantur, in the 
oldest edd., which however has been altered. 

INfwicus, a, um, (from in, neg., and amicus, a, um), 
I. Hostile, unfriendly, adverse, at enmity, inimical ; ani- 
mus, Cic. Verr. ii. 61 : inimicus alicui, Cic. in Cecil. 13: 
Gallia, quam sibiLinfestam inimicamque cognovit, Cic. 
Phil. x. ro: cum ei omnia inimica atque infesta fuerint, 
Cic. Quint. ro: qui mihi tam crudeliter inimici sunt, 
Cic. Att. xi. r0: inimicos in se omnes habent, Plaut. 
Bacch. iii. 6, 18: consilia tum patrie tum sibi inimica, 
Nep. Paus. 2 : edictum, Cic. Manil. rg: nec quidquam 
inimieius, Cic. Or. 57: sed tamen nihil inimicius (est), 
quam sibi ipse, Cic. Att. x. r2. prope fin.: animorum 
motus inimicissimi, Cic. 'T'usc. iv. 135: also of things with- 
out life; consilia, edictum, (see above) : inimica fortuna, 
Virg. v. 356: brassica marina stomacho inimicissima, 
Plin. H. N. xx. 9. post med. &. 38, injurious to: thus 
also, raphani dentibus inimici, quoniam adterant (illos), 
ib. xix. 5. post med. &. 26, 4 : odor nervis inimicus, Hor. 
Sat. ii. 4, 53: imber, Virg. /En. i. 123 (127): lux, ib. 
ix. 355 : utrumque ad corpus alendum inimicum, Varr. 
R. R. ii. 2. prope fin. $. 19, unfit for, hurtful to: mari- 
tare ulmos, nisi validas, inimicum (est), Plin. H. N. xvii. 
23. post in. $. 35, 22, is useless. It may also be trans- 
lated as a substantive; enemy, greater enemy, greatest 
enemy; est mihi inimicus, he is my enemy ; inimicior 
mihi, my greater enemy, &c.: and bv the ancients it is 
used substantivé, a» enemy; quis plenior inimicorum 
fuit C. Mario? Cic. Province. 8. post med., enemies : in- 
imieus, hostis (sc. tuus) esset, Cic. Verr. ii. 24. in. : ali- 
quem insectari tanquam inimicum et hostem, Liv. xxxix. 
28: qui sepius cum hoste conflixit quam quisquam cum 
inimico concertavit, Cic. Manil. ro. med.: thus also, in- 
imica, a female enemy ; cujusquam, Cic. Cel. 13 : inimica 
libidinum, Cic. Offic. iii. 33: sit virtutis inimica, ib. 25. 
extr.: thus also, inimicissimus, £he greatest enemy, or, a 
very great enemy; inimicisimum suum, Cic. Mil. 9: 
eum autem inimicissimi (nomin.) Sthenii (genit.) do- 
mum suam invitant, Cic. Verr. ii. 36: inimicissimus et 
ipsius et fratris ejus, Cic. Province. 8. med. : ne inimicis- 
simum suum secum haberet, Nep. Hann. 12. II. Of 
or relating to an enemy, hostile ; terra inimica, Virg. /En. 
x. 295: tela, Virg. /En. xi. 809: nomina, ib. 84: in- 
signe, ib. xii. 944: ignes, ib. viii. 375: castra, ib. v. 671. 
N. B. Cic. ad Div. iii. 8. extr., where we find, quia nihil 
potest inimicius, some Codd. have inimicitius for inimi- 
cius. 

IxrwiTABÍLIS, e, (from in, neg., and imitabilis), in- 
imitable, that cannot be imitated ; sapor, Quint. i. 10 (16). 
$. 7: auctoritas vetustatis arti inimitabilis, ib. viil. 3. 
ante med. $. 25 : opera quzdam nobis inimitabilia, ib. ii. 
16 (17). $. 16: quedam sunt inimitabilia, ib. x. 2, 19: 
morum dulcedo, Vell. ii. 97. 

IxixiríATUS, a, um, (from in, neg., and part. initia- 
tus, a, um), not begun ; operante deo, principali potestate 
et stabili motione atque in initiato substantiarum cardine, 
Claud. Mamert. de Statu Anim. i. 23, where Schottus 
would omit in; but Casp. Barth. reads ininitiato as one 
word, sc. deo. 

Ixix rELLÍGYBÍLIS, e, (from in, neg., and intelligibi- 
lis), i.e. qui, quz, quod intelligi non potest; Ambros. 
Offic. i. 14. 

Ixix TER PRÉTA2BÍLIS, e, (from in, neg., and interpre- 
tabilis), inexplicable, that cannot be interpreted ; "'ertull. 
ady. Valent. 14: Vulg. Hebr. v. 11. 

NINTERPRÉTATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
interpretatus, a, um), unezplained, not interpreted ; Hi- 
eron. Ep. r30 (29), ad Marcell. post med. 

Iu1ix veN TÍBÍLIS, e, (from in, neg., and inventibilis, 
from invenio, although inventibilis itself probably does 
not occur), past finding out; ut ininventibilia consilia 
ejus, et ininvestigabiles vie ejus! Tertull. adv. Hermog. 
45. 

ÍxixvEsTIGABÍLIS, e, (from in, neg., and investiga- 
bilis), unsearchable ; ut ininventibilia consilia ejus, et in- 
investigabiles viz ejus! Tertull. adv. Hermog. 45. 

IxiQuE, adv. (from iniquus, a, um), — I. Unequally ; 
dividere, Aurel. Vict. de Viris Ill. 23: nunquam vidi 
iniquius concertationem comparatam, Ter. Ad. ii. 2, 3: 
iniquissime comparatum est, quod in morbis medicus no- 
bilissimus qu:zritur, in periculis capitis deterrimus patro- 
nus adhibetur, Cic. Cluent. 21; or here it may mean, 
unjustly. II. Unjustly ; comparo Castorem cum Do- 
mitio, Cie. Deiot. rr: expulsi inique, Cic. Dom. 33: in- 
terpretari, Gell. iv. 15 : poenas legibus inique constitutas, 
ib. vi. 2. ante med.: stultus uterque locum immeritum 
causatur inique, Hor. Ep. i. 14, 12, (see also I.) III. 
ANot contentedly ; ferre, Suet. Ces. 45: Lactant. vi. 4. 
ante med. 8. 10. 

IxiqvÍTAS, atis, f. (from iniquus, a, um), inequality ; 
ponderis, Apul. Met. vii. post med. p. 195, 38. Elmenh.: 
also, unevenness ; loci, -€ws. B. G. iii. 2: vii. 45: Liv. 
xxxviii. 22: also, sfeepness, height; loci, Liv. ii. 65: 
hence, I. Difficulty, hardness ; rerum, Cws. B. G. ii. 
22: boves iniquitate operis mulctantur, Colum. ii. 4, 6 : 
temporis, Cic. Rosc. Am. 29: Curt. vii. 7. post in. $. 6: 
temporum, Cic. Rosc. Am. 1: Liv. xxxv. 16. extr. II. 
Unfairness, injustice, oppression ; hominis, Cic. ad Div. 
i. 2. post med. : Cic. Quint. 2: Cic. Cat. ii. 11: Cic. Verr. 
iii. 89: Cic. Or. i. 48: Ces. B. G. vii. 19 :: Plin. H. N. 
xii.19. post med. $. 42: exitii, Tacit. Ann. xvi. 7: ad 
iniquitates obtinendas, Tacit. Hist. ii. 84. 

Ixiqvo, are, (from iniquus, a, um), i. e. iniquum facio; 
e. g. equum animum, Laber. ap. Non. 2. n. 444. 

NIQUUS, a,um, from in, neg. and zquus, a, um), 
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unequal; pugna, Virg. /En. x. 889: passus, Val. Fl. iii. 
486: pensionibus iniquis, Ulp. in Pand. xxxiii. 1, 3. $. 2. 
ed. Haloand.; but ed. T'orrent.,, and most of the later 
edd., have inzquis: certamen, Sallust. Jug. 54 (38), 
where however it may mean, hard, difficult: also, 
uneven, rough; dorsum, Virg. /En. x. 303. Also, high, 
in respect of a lower place; locus, Liv. ii. 31 and 65, 
height: hence, — I. /ncommodious, difficult, hurtful, dis- 
advantageous ; locus, Liv. ii. 31. (see above) ; and ib. viii. 
38: Cos. B. C. i. 45 and 47: adscensus, Liv. xxviii. 16 : 
palus, Tacit. Ann. i. 63: spatium, Virg. /En. v. 203: 
iniquissimus locus, Cws. B. G. ii. 27: v. 32: Colum. iii. 
3, 12: locus iniquior, Ces. B. G. ii. 10: certamen, Sal- 
lust. (see above): vina iniqua capiti, Plin. H. N. xiii. 4. 
post med. &. 9: defensio angustior iniquiorque, Cic. Crw- 
cin. 23. in. II. Not of the right measure; and so, 
I. Too large, immoderate; pondus, Virg. Georg. i. 164: 
sol, too great heat of the sun, Virg. /En. vii. 227: pocu- 
lum, Seren. Samm. 37: pretium, Paul. in Pand. xl. 5, 
31: merum, drunk in too great quantity, Val. Fl. iii. 66. 
2. Too small; hemina, Pers. i. 132: pondus, Ulp. in 
Pand. xix. r, 32. III. Unfair, unjust, i. e. unjustly 
constituted ; lex, Hor. Sat. i. 3, 67: causa, Ter. And. i. 
5, 21: oratio, Cic. ad Div. i. 2. ante med.: conditio, Cic. 
ad Pomp. 2. in Ep. Cic. ad Att. viii. post Ep. 11: hence, 
iniquum est, it is unjust, seq. accus. cum infin., Cic. 
Harusp. 3. extr.: quid iniquius dici potest ? Cic. Quint. 
2: iniqua loqui, Ter. Ad. ii. r, 33. IV. Unfair, un- 
just, i. e. that thinks or acts unjustly; judex, Ter. Heaut. 
ii. t, 1: Ov. Met. xiii. 19o: iniquus es, Ter. Heaut. v. 
nuo V. Unkind, hard, contrary, adverse, hostile ; 
homines omnibus iniqui, Cic. Planc. 16: deos non Dario 
iniquos fuisse, Curt. vii. 5, 25 : oratio iniquum (i. e. ini- 
quorum), Ter. Heaut. prol. 27: sunt obscurius iniqui, 
Cic. ad Div. i. s. extr.: Juno, Virg. /En. viii. 292: ani- 
mo iniquissimo, Cic. Verr. v. 55: vultus, Ov. Art. i. 313: 
iniquum esse in aliquem, Ter. Hec. iii. 2, 25: also fig.; 
vina iniqua capiti, Plin. H. N. xiii. 4. post med. $. 9, un- 
kind, injurious to. Iniquus is also used as a substantive, 
an enemy; iniquos meos, my enemies, Cic. Planc. 16: 
Cic. ad Div. xi. 27: iniqui nostri, Cie. Planc. 23. — VI. 
Discontented, «unwilling ; iniquissimo animo mori, Cic. 
Senect. 2. in.: iniquo animo ferre, Cic. Tusc. ii. 2; or, 
pati, Ter. Eun. ii. r, 6, unwillingly, against one's incli- 
nation: mens, Hor. Sat. i. 9, 20: iniqua mente ferre rem, 
Ov. Met. viii. 634. VIL | Unfortunate, calamitous, 
hapless; tempus, Liv. ii. 23: casus, Virg. /En. vi. 475: 
sors, ib. 332 : xii. 243. 

IxiriLis, e, for initialis; e.g. initalia Cereris, i. e. 
initia s. mysteria Cereris, Capitol. Anton. Philos. 27. in., 
e lect. Salmas., where the edd. read, inter alia Cereris, 
&c. 

IxiTíirIS, e, (from initium), original, incipient ; origo 
initialis elementorum, Apul. Met. iv. post med. p. r6, 
9. Elmenh.: rerum causa et ratio et origo initialis, Apul. 
Apol. post med. p. 315, 37. Elmenh.: progenies szculo- 
rum, Apul. Met. xi. ante med. p. 239, 2. Elmenh. 

IxYrÍA MENTUM, i, n. (from initio, are), an. initiation 
or instruction; sapientie, Sen. Ep. go. post med. 

IxYríxTio, onis,f. (from initio, are), — IL. 4m initia- 
tion or admission to sacred rites. II. .4 participation 
in sacred rites; initiatione sacrorum Eleusiniorum sub- 
moveri, Suet. Ner. 34: sacra et ritus initiationis ipsius, 
quibus Sebadiis nomen est, Arnob. v. ante med. p. 215. 
Herald. (al p. 171): pis initiationes arcent profanos, 
"Trertull. Apol. 7. 

ÍNYríx TOR, oris, m. (from initio, are), Ae that ini- 
Liates; novi testamenti, Tertull. adv. Marcion. iv. 14. 

IxiríATRIX, icis, f. (from initio, are), she that ini- 
tiates; literature, Tertull. de Nation. ii. 7. post med.: 
qua virtus (i.e. misericordia et largitas) apud eos quasi 
virtutum omnium initiatrix est, Salvian. de Avarit. 4. 
post med. p. 165. Rittersh. 

Ixirio, avi, atum, are, (from initium), I. To be- 
gin; ver enim tunc initiatur, cum, &c., Jul. Firm. ii. 12: 
ex his initiata sunt cetera, Tertull. adv. Valent. r5 : bras- 
sicam seremus vel irriguo loco vel pluvia initiante made- 
facto, i. e. quando post caniculam redit pluvia atque denuo 
incipit, Pallad. Jun. 4: jurgium initiatum, Cod. Just. iii. 
6, 3, i. e. inceptum. II. T'o initiate, to admit to sacred 
rites, especially to those of Ceres; aliquem Cereri sacro 
Greco, Cic. Leg. ii. 9, e leg. xir Tab.: aliquem Cereri eo 
ritu, &c., ib. 15: aliquem sacrorum solennibus, Justin. 
xi. 7: non initiati templum Cereris ingressi sunt, Liv. 
xxxi. I4 : initiatus es (iis), qu: tradantur mysteriis, Cic. 
Tusc. i. 13: laxamentum initiantibus adjecit, Vitr. vii. 
pref. prope fin.: also, to the service of other deities ; Dac- 
chis aliquam initiare, Liv. xxxix. 9, I0, 14 and r3, to 
admit to the society of Bacchanals: neque enim est sanc- 
tius sacris iisdem quam studiis initiari, Quint. i. 2, 20: 
hzc manus quasi quibusdam sacris initiata, ib. xii. 10, 14: 
aliquem magicis ccenis, Plin. H. N. xxx. 2. post med. $. 6: 
puerum, Ter. Phorm. i. r, 13: hence, quz (sica) quibus 
abs te initiata sacris ac devota sit, nescio, Cic. Cat. i. 6. 
extr.: also with a genit.; mulier nullius adhuc Dei con- 
scia, nullius adhuc nove legis initiata, T'ertull. adv. Mar- 
cion. iv. 20. post med.: hence, initiare, £o baptize; Ter- 
tull de Monog. 8: hence fig., studiis initiari, Quint. i. 
2 (3). 8$. 20. (see above): literis Grecis, Symmach. Ep. 
iv. 20: aliis literis initiatus sum, Plin. Ep. v. 15. post 
med., I have studied other branches of literature: mari- 
tum et uxorem, nisi liberis initiarentur, non inhewrere, 
Quint. Decl. i. 13, i. e. operam dare; and in all these 
four passages initiari is i. q. operam dare. Hither also 
may be referred Plaut. Cas. ii. 3, 9, magis initio mundi- 
tiis, munditiam antideo, if a comma is put after mun- 
ditiis, i.e. operam do munditiis, so that initio would be 
i.q. initior; but perhaps this is unnecessary ; magis initio, 
i.e. magis quam initio (ablat.) 

IxfríuM, i, n. (from ineo, ire), a going in, entrance ; 
hence, I. .4 beginning; initium dicendi sumere, Cic. 
Leg. ii. r, to make: thus also, facere, e. g. cedis, Cic. 
Phil. v. 7: confligendi, ib. xiv. 14: capere, to make ; hinc 
ergo nobis inchoanda est ea pars artis, ex qua capere ini- 
tium solent, qui, &c., Quint. ii. 11 (12). in.: ponere, Cic. 
Att. x. 18, to make: dare, Quint. iii. 2, to make: thus 
also, ducere, to make; initium belli ducere a fame, Cic. 
Att. ix. 9. ante med.: initium rei ducere ex lectione, 
Quint. i. 9 (15). $. 3: educatio initium a lacte cunisque 
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initium ducit, i. e. incipit, Quint. i. 1, 21: ab initio re- 
rum Romanarum usque ad P. Mucium, Cic. Or. ii. 12. 
post med.: initio adcusationis, at the beginning of, &c., 
ib. i. 26. extr.: &b initio belli, Cic. ad Brut. Ep. 1o. in., 
from the commencement of the war: ab initio, without a 
genit., from the beginning, from the commencement ; quod 
tibi et esse antiquissimum et ab initio fuisse-—celebratum 
est, Cic. Q. Fr. i. r, 8: cui consuli non animus ab ini- 
tio, non fides ad extremum defuit, Cic. ad Brut. Ep. 10. 
post in.: bonis initiis orsus tribunatus, Cic. Brut. 34: 
indagatio initiorum, Cic. Tusc. v. 24: primis initiis, at, 
Justin. i. 2: inter initia regni, ib. xxi. 1: ab ultimo ini- 
tio rem repetere, Auct. ad Her. i. 9: primum initium, 
Liv. vi. 12. extr.: hence, initio (ablat.), a£ the beginning, 
Cic. ad Div. i. 7. post med.: Cic. Or. ii. 12. med.: Nep. 
Timol 3: hence, r. T/e principles or elements of a 
science; initia mathematicorum, Cic. Acad. iv. 36. med., 
the principles, axioms whence proofs are derived. 2. Na- 
tus obscurissimis initiis, Vell. ii. 76, of low station. 3. 
Novis initiis opus est, Curt. v. 9. $. 4, i. e. of a new king. 
II. Initia, sacred rites of which none could partake but 
those who belonged to them, i. q. mysteria; especially, tÀe 
sacred rites of Ceres, the Eleusinian mysteries; Cic. Leg. 
ii. 14: Liv. xxxi. 14: Varr. R. R. ii. 4, 9: iii. 1: Jus- 
tin. ii. 6: also of others, as, he rites of Bacchus, the Bac- 
chanalia ; Liv. xxxix. 8: Samothracum, Curt. viii. 1. 
med. $.26. Probably so called from the idea of entering, 
going in, or because these rites furnished the beginning 
of a purer system of theology ; or from initius, a, um, sc. 
sacra, which no stranger dared to frequent. Also things 
used in such sacred assemblies were called initia, Catull. 
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Ixtro, are, (freq. of ineo, ire), i. q. ineo, fo go into, to 

enter; loca, Pacuv. ap. Diomed. t. 
NÍTUS, a,um. See Ineo. 

Ixfrvs, us, m. (from ineo, ire), a going in: hence, 

I. .4n arrival, coming, approach; aerie primum volucres 
te, diva (Venus), tuumque significant initum, percusse 
corda tua vi, Lucret. i. 13. ed. Creech., where others read 
initium, i. e. actual arrival; for this we read before, ad- 
ventum tuum : thus also, juraque dat (Verus) ezlo terre, 
natalibus undis: perque suos initus continet omne genus, 
Ov. Fast. iv. 94, actual arrival, and so, fructifying power, 
if suos relate to Venus; but if it refer to omne genus 
(animantium), initus belongs to II., i. e. copulation. 

II. Copulation ; quz (femina, i. e. asina) non primo initu 
generare ceperit, Plin. H. N. viii. 44. ante med. $. 69: 
equos et canes et sues initum matutinum adpetere tra- 
dunt, ib. x. 63. prope fin. $. 83: perque suos initus con- 
tinet (Venus) omne genus, Ov. (see above). 

INJUCUNDE, adv. (from injucundus, a, um), «nplea- 
sanily; rebus, que —injucundius acte videbantur, Cic. 
Att. i. 20. in. 

Ixu3UcuNDÍTAs, ütis, f. (from injucundus), «wnplea- 
saniness; ne quid habeat injucunditatis oratio, Cic. Nat. 
D. ii. 55. med. 

INJUCUNDUS, a, um, (from in, neg., and jucundus, a, 
um), I. Unpleasant; labor, Cic. Fin. i. 1. extr.: ru- 
mor, Cic. Q. Fr. iii. 8. post med.: odor, Plin. H. N. xxv. 
7. med. 8. 36: sonus vocis, Gell. xiii. 20. med. $. 12: 
auctor, Quint. x. 1. prope fin. $. 124. II. Severe, bit- 
ier; apud quosdam acerbior in conviciis narrabatur, ut 
bonis comis, ita adversus malos injucundus, Tacit. Agric. 
22. 

INJUDICATUS, a, um, (from in, neg., and part. judica- 
tus,a,um), — I. Not formally tried by the judge ; homo, 
Cato ap. Gell. xiii. 24. ante med. $. 12. — II. Undecided ; 
id sane injudicatum relinquo, Quint. x. 1. med. $. 67. 

INrÜGATUS, a, um, (from in, neg., and part. jugatus, 
a, um), not yoked; quem vinxit ad tauri latus injugati 
plebs furibunda, Sidon. Ep. ix. 16, in the poem, near the 
end. 

Ix3íG1s, e, (from in, neg., and jugum), I. Not 
yoked, that hath borne no yoke; hostia, Macrob. Sat. iii. 
5: Manilius Chrestus ait, Minerve injuges boves sacri- 
ficari, id est, jugum nunquam ferentes, Fulgent. Exposit. 
Serm. Antiq. n. 10. p. 172. Munker.: cf. Festus, who 
says, Injuges boves, qui sub jugo non fuerint. — II. i.e. 
not joined togelher; versus injnges, Diomed. r, without 
a connecting particle, such as this verse (Virg. JEn. vii. 
170), Tectum augustum, ingens, centum sublime co- 
lumnis. 

IxzvxNcTÍo, onis, f. (from injungo), — I. .4 
injunction ; que literz:e. plurimum mobis honoris, plus 
oneris imponunt, injunctione (hac, sc. oneris) confundor, 
Sidon. Ep. ix. 2. II. 4 joining in or on. 

INJUNCTUS, 2, um, (from in, neg., and part. junctus, 
a, um), I. Adject., i. q. non junctus; e. g. fideles in- 
juncti, i.e. matrimonio non juncti, Tertull. ad Uxor. ii. 
2: II. Part. of injungo, joined in or on: see Injungo. 

IxzuNGoO, xi, ctum, 3. (from in and jungo), I. To 
join into; tignos in asseres, Liv. xliv. 5, to let in: hence, 
arborem scrobi, Pallad. Febr. ro. in., to set or plant: 
hence absolutely, and without scrobi, fo set or plant in; 
Pallad. i. 6, 5. — II. T'o join on, join to; aggerem muro, 
Liv. xxxvii. 26: vineas manibus, Liv. v. ?: scandulas 
fenestellis, Colum. viii. 3, 6: marem femine, i. e. admit- 
tere, ib. vi. 37, 2: sarmenta, Pallad. i. 6, 9, to bind on, 
and so, not to cut off: pondus injungere, i.e. addere, 
Colum. vi 2, 7: thus also, pollinem, Veget. iii. 1, 8: 
hence, domus injuncta mari, Scev. in Pand. xix. r, 52. 
extr. ed. Haloand.; but ed. Torrent., and most later edd., 
read junctam for injunctam: area injuncta domui, Ja- 
volen. in Pand. xix. 2, 57: hence fig., /o inflict, occasion ; 
alicui injuriam, Liv. iii. 65. extr.: ignominiam alicui, Liv. 
viii. 32: sibi tormentum, Plin. Paneg. 86, to do viole 
to one's self: damnum alicui, Ulp. in Pand. l. 16, 135: 
detrimentum rei publice, Brut. in Ep. Cic. ad Div. xi. 
13. extr. : alicui penam, Ulp. in Pand. xlvii. 18, 2. Y 
III. To impose upon, lay upon (as a burden) ; 
servitutem, Ces. B. G. vii. 77: Liv. v. 2: 


Liv. v. 4: leges, Liv. xxxix. 37: onus, Liv. vi. 6: xxvi. — 


38. extr.: plebiscita patribus, Liv. iii. 67: militiam 
Liv. xxxii. 3. in.: tributum, "Tacit. Germ. 25: de 
ib. Agric. 15: officia, Plin. Paneg. 95: nec sibi 
moram necessitatemque injungebat, : 
sequeretur, Hirt. Alex. 44, he peekoos not, 
himself to be detained : pcenam, Pand. 
seq. ut; injungo mihi, ut mittam, Plin, E 
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to lay "pon, enjoin; alicui munus comitiorum habendo- 
rum, Liv. iii. 35: officia, Plin. Ep. (see above). Also 
with ut; nam mihi Bassus injunxerat, ut, &c., Plin. Ep. 
iv. 9. post in. $. 4: injungo autem et—rogo, ut, &c., ib. 
13. prope fin.: officium consulatus injunxit mihi, ut reip. 
nomine principi gratias agerem, ib. iii. 18. in.: quid a te 
jucundius mihi potuit injungi, quam ut, &c., ih. ii. 18. 
in. N.B. Adject. injunctus, a, um, for non junctus, 
Tertull, does not properly belong to this place: see In- 
junctus, a, um. 

IxjURATUS, a, um, (from in, neg., and part. juratus, 
a, um), (hat has not sworn, wunsworn; homo, Cic. Cxcin. 
r. extr.: Cic. Font. 7. ante med.: Liv. x. 41. post med.: 
Plaut. Amph. i. r, 281: mens, Cic. Offic. iii. 29, ex 
Eurip. 

IxJUnÍA, wm, f. (sc. res, from injurius, a, um), I. 
Any thing that is done wunjustly, or contrary to equity, 
swhether in word or deed; wrong, injustice; alicui inju- 
riam inferre, Cic. Offic. i. 7. extr.; or, imponere, Cic. 
Verr. iv. 9; or, in aliquem immittere, Cic. Parad. 4; 
and, jacere, ib. (where both stand together, thus, jactam 
et immissam a te nefariam in me injuriam semper duxi); 
or, alicui facere, Cic. Fin. iii. 21: Liv. iii. 65. extr.: Hor. 
Sat. ii. 6, 28 ; or, injungere, Liv. iii. 65; or, offerre, Ter. 
Hec. v. 1, 13, to commit : also, injuria aliquem adficere, 
"Ter. Phorm. v. 1r, 3, to wrong: injuriam adcipere, Cic. 
Cocil. 18: pati, Cice. Amic. 21: Liv. iii. 65. extr.: Cic. 
Parad. 4: ferre, Ter. Hec. i. 2, 91: propulsare a se, Cic. 
Rosc. Am. 50: Cic. Offic. i. 7; or, repellere, to ward off, 
Liv. iii. 65. extr.; or, defendere, Css. D. C. i. 7, to ward 
off: persequi, Cies. B. G. vii. 38: condonare, ib. i. 20: 
ulcisci, ib. 12 : injuriis onerare, Ter. And. v. 1, 8: tibia 
me nulla orta est injuria, Ter. Ad. ii. r, 35: judicii, Liv. 
iv. 10, of a sentence: injuria cedis nostre, Virg. /En. iii. 
256,i.e. que constat in cede nostrorum boum, or, in 
cwde, quam nobis inferre voluistis: again, capitis cari, 
for in caput (i.e. hominem) carum, ib. iv. 354: injuria 
tua, which thou hast committed against me, Cic. Parad. 
4: injuriam facis, cum, &c., T'er. Hec. iv. 7o, thou actest 
unjustly: injuria sua, i.e. in se, Sallust. Cat. &1r (go). 
8. 11: sociorum, i. e. in socios, ib. 52 (54): thus also, im- 
peratoris, i.e. in imperatorem, Cws. B. C. i. 7. extr.: 
mea, i. e. in me, Cic. Parad. 4: Sallust. Jug. 14: preetor 
injuriam decernit, Cice. Quint. 21, any thing unjust: 
hence. per injuriam, Cic. Verr. iii. 97, with injustice, in 
an unlawful manner: thus also, injuria, Cic. Cat. i. 7; 
Plaut. Pen. prol. 37, with injustice: non injuria, "Ter. 
Eun. iii. r, 43; Cic. Nat. D. iii. 37, with justice: thus 
also, haud injuria, Curt. iii. 5. prope fin. $. 15: nec in- 
juria, Cic. Q. Fr. iii. 8. extr.; or, neque id injuria, Ter. 
Heaut. iii. 3, 20. II. Unjust conduct, injustice; pre- 
toris, Cic. Quint. 2: ut furiw, sic tuc» tibi occurrunt in- 
jurime, Cic. Parad. 2. extr.: ut meum jus teneam atque 
tuam injuriam persequar, Cic. Czecin. rr. post med.: ves- 
tra factum est injuria, Plaut. Truc. i. 2, 66: reditum 
mihi gloriosum injuria tua dedit, non exitum calamito- 
sum, Cic. Parad. 4. post med. : judicii, (see above): hence, 
1. A dishonouring, disgracing, deflouring (of a woman); 
me injuriam fecisse filix, Plaut. Aul. iv. 160, 64: ex ejus 
injuria peperisse gnatam, Plaut. Cist. i. 3, 32 : thus also, 
injuriam adcipere, Petron. 22: and, pati, ib. 140: thus 
also, spretzee forma, Virg. JEn. i. 27 (31), affront, insult. 
2. Any unjust hurt, injury, harm, damage, detriment, 
whether in word or deed ; injuriam facere alicui, Hor. (see 
above): hence, actio injuriarum, Cic. Cecin. 12, an ac- 
tion of trespass: injuriarum dicam alicui scribere, Ter. 
Phorm. ii. 2, 15, to institute such action: agere injuria- 
rum, Paul. in Pand. xlvii. ro, 6; Ulp. in Pand. leg. 7. 
in. and rs. $. 26, to bring an action of trespass: thus 
also, cum aliquo, Ulp. in Pand. leg. rg. $. 13, against any 
one: injuriarum teneri, to be liable to such action, Ulp. 
in Pand. xlvii. 1o, rr. in., and leg. 13. $. 15: thus also, 
actione injuriarum teneri, ib. $. 31: thus also, injuriarum 
experiri, to bring an action of trespass, Ulp. in Pand. leg. 
II. prope fin., and 13. $. 3: thus also, injuriarum dam- 
nari, Ulp. in Pand. leg. 15. $. 30, to be cast in an action 
of trespass: injuriarum mulctam alicui dicere, Plaut. Pcen. 
V. 5, 57. 3. Severity, harshness, rigour; paterna, Ter. 
Heaut. v. 2, 39: dum ille vitam illam colet inopem, ca- 
rens patria ob meas injurias, ib. i. r, 85: judicii, Liv. 
(see above): and gen., rigowr, severity; temporis, of the 
season, of winter, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 8: ju- 
dicii, Liv. (see above): hence, 4. Gen., any damage, 
harm, hurt; non frigorum, non cstuum, non grandium 
aut nivis injuriam expavescit, Plin. H. N. xiii. 24. extr. 
$. 47: perticis decutiunt (olivas) cum injuria arborum 
sequentisque anni damno, ib. xv. 3. post in. $. 3, to the 
injury of the trees: raphani— desinunt injurias sentire, 
ib. xix. 12. in. $. 60: opportuna injurie subtilitas erat, 
ib. xxxiii. r2. post med. 8. sz, liable to be broken: tales 
injurias (serpentium), stings, bites, ib. xxii. 7. $. 8: hz- 
rens injuria lumbis, Seren. Samm. 35. v. 452, pain, dis- 
ease, &c.: ab injuria oblivionis aliquem adserere, Plin. 
Ep. iii. 5. in., to rescue from oblivion: sub injuria plu- 
viarum diuturnum est, Colum. ix. r. post in. &. 3: sine 
injuria, without injury, ib. iii. 18. $. 2: Suet. Aug. 14: 
ex quorum (vinculorum) injuria decessit, Justin. xliii. 2 : 
ignis, Colum. xi. 3, 7: ut nove virge ab injuria pecoris 
tut: sint, Colum. v. 6. ante med. 8. 13. III. Ang 
thing unjustly acquired; injuriam obtinere, Liv. xxix. 1. 
post med., to recover. IV. Revenge or punishment for 
an injury inflicted ; mostre ceedis, Virg. /En. iii. 256. (see 
above): consulis justa injuria, Liv. xlii. r. 

IxsUnÍE, adv. (from injurius, a, um), wnjustly, «n- 
lawfully ; facere, Nwv. ap. Non. 2. n. 429: injuriissime 

rinum nominabant, Ammian. xvi. prope fin. c. ult. 
P- 92. Lindenbrog. 

NJUnÍOn, ari, (from injuria), £o do an injury ; omne 
fortuitum circa nos sevit atque injuriatur, Sen. de Con- 
stant. 9: also impersonaliter; plus victoriatum est quam 
injuriatum, "Tertull. adv. Gnost. 6. 

IxgUnÍOsE, adv. (from injuriosus, a, um), unlawful- 
ly ;. Cie. Q. Fr. i. , 7: injuriosius, Cic. Manil. 5: inju- 

Augustin. de 83. Quest. n. 82. 

IxsbnYosus, a, um, (from injuria), IL. Acting "n- 
Justiy, vc d insolent, petulant ; quod sint in- 
Juris! im proximos, Cic. Offic. i. r4 : vita, Cic. V4. 
14: adpetitio, Auct. ad Her. iv. 25 y uiu tre ig 
juriosior, Sen. Controv. ii. 12. ante med. : genus hominum 


INJURIUM 


injuriosissimum, Hadrian. ap. Vopisc. in Saturn. 8: 
hence fig., ventus, Hor. Epod. xvii. 34, violent. II. 
Harmful, novious ; cum cireumfossor injurioso ictu (vi- 
tes) verberavit, Plin. H. N. xvii. 24. med. $. 37, 6. 
And perhaps, Cic. Balb. 9, injuriosum est in socios, de- 
structive, abusive, or, troublesome. 

Iun3UnÍUM, i, i. e. perjurium; Fest. 

IxsURYUs, a, um, (from in, neg., and jus), that acts 
unlawfully, unjust, wrongful, unfair ; ipsus sibi esse in- 
jurius videtur, i. e. injuste agere, Ter. And. ii. 3, 2: 
multimodis injurius es, i. e. injuste agis, Ter. Heaut. ii. 
3, 79: est injurium, Cic. Offic. iii. 23: "Ter. Hec. i. r, 
I4 and r5: "Ter. Ad. i. 2, 26, is unjust: hence, injuria, 
sc. res, injustice: see Injuria. NN. B. Injurium, i. e. 
perjurium ; Fest. 

' INJURUS, a, um, (from in, neg., and jus), i. q. inju- 
rius; e. g. impure, inhoneste, injure, illex, labes populi, 
Plaut. Pers. iii. 3, 4, where Nonius, agreeably to a re- 
mark of Taubmann, reads injurie. 

Ix3ussUS, a, um, (from in, neg., and part. jussus, 
à, um), I. Uncommanded, without command, volun- 
tary, of one's own accord ;. 1. Of persons; injussi desis- 
tant, Hor. Sat. i. 3, 3: ripamve injussus adibis? Virg. 
JEn. vi. 375. 2. Of animals; injusse veniunt capelle, 
Hor. Epod. xvi. 49. 3. Of things without life, sponta- 
neous; injussa virescunt gramina, Virg. Georg. i. 55: 
injussi consternitur (tellus) ubere mali, Colum. x. 16: 
Omne honestum injussum incoactumque est, Sen. Ep. 
66. ante med. 

Ix23Ussus, us, m. (from in, neg., and subst. jussus), it 
is found only in the ablat. injussu, without command; 
imperatoris, Cic. Senect. 20: injussu populi, Cic. Att. iv. 
16. ante med.: injussu suo, Cic. Balb. r5: suo atque 
populi injussu, Sallust. Jug. 39 (43): populus injussu iit 
supplicatum, Liv. iii. 63: ne injussu pugnam iniret, Liv. 
2 32. extr.: injussu ac temere progressi, Auct. B. Afric. 

"n 

IxzusTE, adv. (from injustus, a, um), wnjusily, wn- 
fairly, wrongly ; facere, Cic. Fl. 17: Nep. Them. 7: im- 
perare alicui, Plaut. Capt. ii. 2, 58: dicere in aliquem, Plaut. 
Bacch. iii. 3, 59: loqui injuste alicui, Plaut. P«n. v. 2, 
77: injustissime, Sallust. Jug. 85 (9o). $. 43: and it 
may be translated substantively, injustice ; multa injuste 
fieri possunt, Cic. Fin. ii. 18. 1n., many acts of injustice 
may be committed: thus also, multa facere injuste, to 
commit many acts of injustice: si quid injuste factum 
est, if an injury, act of injustice, &c. N. B. Also of 
things without life; morbus non injuste terret, not with- 
out cause, Cels. vii. 3. ante med. —.N. B. Injuste facta, 
i. e. injusta facta, Cic. Fin. i. 16. 

IxzusTÍTÍA, z, f. (from injustus, a, um), I. In- 
justice, unjust proceeding ; sed injustitie genera duo 
sunt, unum eorum, qui inferunt, &c., Cic. Offic. i. 7. 
post med.: tot res circumvallant (nos), unde emergi non 
potest, vis, egestas, injustitia, solitudo, infamia, Ter. Ad. 
iii. 2, 5. .N. B. Totius injustiti:v nulla capitalior est, Cic. 
Offic. i. 13. extr., of all injustice, none is, &c., for om- 
nium injustitiarum, &c., or for totius injustiti:& nullum 
genus (or nulla pars) est capitalius (capitalior). II. 
Severity, rigorous proceeding ; eum ego hinc ejeci mi- 
serum injustitia mea, 'Ter. Heaut. i. 1, 82. 

INJUSTUS, a, um, (from in, neg., and justus), I. 
Unjust, wrongful ; homo, Cic. 'T'usc. v. 20: Cic. Fl. 38: 
iracundia, Cic. Or. ii. 50: multa injusta fiunt, "Ter. 
Heaut. iv. 7, 11: quidquam injustius homine imperito, 
&c., Ter. Ad. i. 2, 18: incommoda injustissima, Cic. ad 
Div. v. 17: id injustum in patriam, quam inutile, &c., 
Cic. Offic. iii. 21: again, noverca, Virg. Ecl. iii. 33: 
aures, Ov. Her. xii. 176: regna, obtained by unjust 
means, Ov. Met. v. 277: est injustus dolor estimator re- 
rum, Sen. 'Troad. 545: dens (of envy), Ov. Pont. iii. 4, 
74 : hence, injustum, i. q. injustitia, Hor. Sat. i. 3, 111. 
II. Oppressive, burdensome ; onus, Cic. Or. 10. extr.: 
fascis, Virg. Georg. iii. 347. III. Harsh, rigorous, 
severe ; noverca, Virg. Ecl. iii. 33: aures, Ov. Her. xii. 
176: dens (of envy), Ov. Pont. iii. 4, 74. (see above): 
mare, Ov. Am. ii. Ir, 12. IV. ANot becoming, un- 
equal ; vires, Stat. "Theb. vi. 77r: regna, Ov. (see 
above). 

IxNr., for words beginning thus, see in Ill. 

IxraAqQqvEO. See Illaqueo. 

IwraAncÍo, ire, (from in and largio), i. q. largior; Cato 
ap. Non. 7. n. 19. 

IxM., for words beginning thus, see in Imm. 

IxNA, a town of Drangiana, in the interior of Asia; 
Ptol. 

IxwABÍLIs, e, (from in, neg., and nabilis, from no, 
nare, although nabilis itself probably does not occur), £hat 
cannot be swum in; unda, Ov. Met. i. 16: tardaque 
palus innabilis unda adligat, Virg. Georg. iv. 479; and 
Virg. /En. vi. 438: according to some earlier edd., and 
also MSS.; but other edd., e. g. Heyn., read inamabilis 
for innabilis. 

INNARRABÍLIS, e, (from in, neg., and narrabilis), un- 
speakable, that. cannot be related ; innarrabilibus nocte 
dieque sonis, Lactant. de Phoenice 54. ed. Bünemann., 
where some earlier edd. read non errabilibus. 

IxNascinÍLIS, e, (from in, neg., and nascibilis), tha£ 
cannot be born ; virtus, "Tertull. de Prescript. 46. 

IwNaAscom, natus sum, 3. (from in and mascor), to 
grow, be born, or spring up in à place, and perhaps sim- 
ply; to grow, be born, spring up (since in compound words 
in is often redundant), with a dative, with in, or with- 
out either; in hac elatione nimia cupiditas principatus 
innascitur, Cic. Offic. i. 19. med.: tantus est innatus in 
nobis cognitionis amor et scientie, Cie. Fin. v. 18. in.: 
invidia in me nunquam innata est, Plaut. Pcen. i. 2, 87: 
non mihi avaritia innata est, Plaut. Mil. iv. 2, 71: filix 
innascitur agris, Hor. Sat. i. 3, 37 : hedera innata in cor- 
nibus cervi, Plin. H. N. viii. 32. prope fin. $. 50 : eodem 
solo innati, Justin. ii. 6: calvitium uni tantum homini 
innatum, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 47: mirum in 
modum converse sunt omnium mentes summaque alacri- 
tas et cupiditas belli gerendi innata est, i. e. oriebatur, 
arose, or, arose in them (sc. iis), Cis. D. G. i. 41: hence, 
innatus, a, um, born or grown in a place, native, natural, 
inborn, inbred ; cupiditas, Cic. Fin. iv. 2: robora innata 
rupibus, Ov. Her. vii. 37 : Fauni innati triviis, Hor. Art. 
245: carbunculi innato fulgore radiantes, Plin. H. N. 
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xxxvii. 7. post in. $. 25 : tectus murice innato, Ov. Met. 
i. 332 : animis insitum atque innatum, Cic. Verr. iv. 48 : 
innata atque insita, Cic. Top. 18: temeritas illi homi- 
num generi innata est, natural, innate, Cws. B. G. vii. 
42: alacritas naturaliter innata omnibus, Cows. B. C. iii. 
92: nam per se frigida et inanis adfectatio innata vi- 
detur esse non arcessita, Quint. ix. 3. post med. 8. 74, 
natural. 

IxNÁTO, avi, atum, are, (from in and nato, are), 

I. To swim into or to & place ; in concham hiantem, Cic. 
Nat. D. ii. 48. II. T'o swim in ; undam innatat al- 
nus, Virg. Georg. ii. 451: ubi non innatent, sed semper 
sint jure submersa, Colum. xii. 4. extr.: humus conden- 
sata subsidit ac velut innatantes radices vitium summo 
solo destituit, ib. iv. r. prope fin. 8$. 75 or it may be put 
for natantes: homines flumini innatant, Plin. H. N. viii. 
25. post med. $. 38: lactuca innatat stomacho, Hor. Sat. 
li. 4, 59: and simply, £o swim; in concham, Cic. (see 
above): ubi non innatent, Colum. (see above): hence, 
velut innatantes radices, Colum. (see above): hence, 1. 
Fig., fo swim, i. e. to flow ; Nilus fecundus innatat terrz, 
Plin.-H. N. v. 9. post med. $. 9: Tiberis ripis superfun- 
ditur— ; premit valles, innatat campis, Plin. Ep. viii. 17. 
in.: innatat unda freto (i. e. Ponto Euxino) dulcis, Ov. 
Pont. iv. 10, 63, the river-water flows into the sea. 2. 
Fig. innatans verborum facilitas, Quint. x. 7, 28, qu. 
swimming on the surface, obvious, superficial: thus also, 
hzc velut innatantia videbunt, ib. vii. 1, 45: thus also, 
radices, Colum. (see above). 3. Fig, to float; crinis, 
floats about, Val. Fl. iii. £25. 

INNATUS, a, um, (from in, neg., and part. natus, a, 
um), I. Adject., not innate ; "Tertull. adv. Hermog. 
5.in.: Prud. Apoth. 80 (148) and 246 (314). LL 
Part. of Innascor. 

IxNAvicàmBILIS, e, (from in, neg., and navigabilis), 
not navigable ; "Tiberis, Liv. v. 13. in.: mare, Lactant. 
vii. 16, 11. 

INNAvÍGO, are, (from in and navigo), fo sail amy 
where; Europe est, modo sinistro innavigantium ad- 
posita, Mela ii, r. in. 

INNECTO, xui, xum, 3. (from in and necto), fo tie, join 
or fasten on ; comas, Virg. /En. vii. 353: fauces laqueo, 
Ov. Met. x. 378: colla lacertis, ib. xi. 240 : tempora ser- 
tis, Ov. Trist. v. 3, 3: palmas armis, Virg. /En. v. 425: 
colla auro, ib. viii. 661: innecti cervicibus, i. e. amplecti 
cervices, Tacit. Hist. iv. 46: vincula gutturi, Hor. Epod. 
xvii. 72: alicui catenas, Sil. xi. 241: brachia collo, Stat. 
"Theb. iv. 26 : nodos et vincula linea rupit, quis (for qui- 
bus) innexa pedem (for pede) malo pendebat (columba) ab 
alto, Virg. /En. v. s11: Discordia demens, vipereum cri- 
nem vittis innexa cruentis, i. e. habens crinem innexum 
vittis, &c.; or, cujus crinis innexus erat vittis, &c., ib. 
vi. 281: hence fig., I. Causas morandi, Virg. /En. iv. 
51,to bring forward one after another: plures moras, 
Stat. Theb. v. 743: fraus innexa clienti, Virg. /En. vi. 
609. II. To entangle, implicate ; innexus conscientize 
alicujus, Tacit. Ann. iii. ro: Hyrcanis innexus per adfi- 
nitatem, ib. vi. 36: mentem, i. e. veneficio illigare, Sen. 
Hippol. 416: motus animi innexos implicatosque esse vi- 
goribus mentium, Gell. xix. 12. ante med. 

INNEsA, e. See Ínessum. 

INNEXUS, 2, um. See Innecto. 

IuNipÍírico, are, (from in, neg., and nidifico), I. 
To make «a nest any where ; quibus (cubilibus) innidifi- 
cent aves, Colum. viii. rz, 5. ed. Schneid. e Cod. Sang., 
where ed. Gesn. reads nidificent. Il. To lay in a 
nest, appears not to occur ; but Salmasius, Plin. H. N. x. 
3. post med. $. 4, where it is said, quinto aquilarum 
generi inszdificatur nido lapis aé&tites, for inzedificatur 
would read innidificatur: ed. Hard. reads inewdificatur; 
thus also ed. Elzev. and others. 

Ixwisus, a, um. See Innitor. 

INNiTOR, nixus and nisus sum, 3. (from in and nitor, 
nixus sum, &c.), to rest or lean "pon any thing ; scutis, 
Cs. B. G. ii. 27: in cubitum, Nep. Att. 215 or, cubito, 
e. g. cubito innixa, Virg. /En. iv. 690; but ed. Heyn. 
reads adnixa: arenz, Ov. Met. iii. 599 : templa innixa 
columnis, ib. Pont. iii. 2, 49: in fratrem, Plin. H. N. 
vii. £3. med. 6$. 54 : arbores innituntur radicibus singulis, 
ib. xvi. 31. post in. $. 86: cothurnis, Ov. Am. iii. 1, 51: 
laculo, ib. Met. xii. 655: in humeris omnium nostrum, 
Cic. Harusp. 27. extr. where it is used figuratively : 
cannas ad innitendum circumdare, Plin. H. N. xvii. 22. 
post med. $. 35, 15, where it stands absolutely: genu, 
Auct. B. Afric. 84: innisus patri, Tacit. Ann. ii. 29: 
hasta, Liv. iv. 195 or, haste, Stat. Theb. xii. 144 : scuta 
innisa (al. innixa) humeris, Liv. viii. 8. post med. ed. 
Drak.: avis innixa alis, for, floating, flying ; pariter vi- 
dere volantes, innixamque novis neptem Polypemonis 
alis, Ov. Met. vii. 401, rising or flying with strange 
wings: hence fig.; vix hsec in omnium nostris humeris 
innixa, &c., Cic. Harusp. 27 : salutem suam incolumitate 
Pisonis inniti, Tacit. Ann. xv. 60: cui secreta imperato- 
rum inniterentur, ib. iii. 30: ommnia cure tuteleque 
unius innixa, Quint. vi. 1 (2). $. 36: syllabze innituntur 
in b, Quint. xii. ro. ante med. $. 32, end in b. N. B. 
Innixum sidus, i. Q. Engonasi; Avien. in Arat. 205. 

IxNIXUS, a,um. See Innitor. 

Ixxo, avi, atum, are, (from in and mno), I. To 
swim in or wpon; aque, Liv. xxi. 29, in the water: 
fluvio, Virg. /En. viii. 93: pelago, ib. 691: also, fluvium, 
Virg. /En. viii. 651: fluvios, ib. Georg. iii. 142: also 
followed by an ablat.; marina aqua innantibus belluis, 
Suet. Ner. 12: quot genera partim submersarum partim 
fluitantium et innantium belluarum, Cic. Nat. D. ii. 39, 
where fluitantium or innantium may be omitted: also 
simply, £o swim ; innabant pariter fluctusque secabant, 
Virg. /En. x. 222: fluitantium et innantium belluarum, 
Cic. (see a little above): also, ^o sail, navigate ; Stygios 
lacus, ib. vi. r34 : flumina tanta paras Stygiamque innare 
paludem, ib. 369. 

INNORBILITATUS, a, um, (from in, neg., and part. no- 
bilitatus, a, um), i. q. ignobilis; Lamprid. Heliog. 4. 

INNÓCENS, tis, (from in, neg., and part. nocens), 

I. That does no harm, that is noxious to no one, harmless ; 
it may sometimes be rendered, guil/less, faultless, inno- 
cent; pretor, Cic. Verr. Act. i. 4: homo, Cic. Tusc. V. 
I4: Cic. Verr. iv. 4: Cic. Brut. 48: Sallust, Cat. 54 
(57): innocentes animas, (infantium) exstinguere, Lac- 
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tant. Í. 21, to, to kill innocent children : quam innocens, 
quam beata, immo vero et delicata esset vita, si, &c., 
Plin. H. N. xxxiii. pref. $. 1: homo innocentissimus, 
Cic. ad Div. ii. 18: homo, Cic. Rosc. Am. 20: Ter. Ad. 
li.r. r: sanguis innocens, innocent blood, "Tacit. Agric. 
45: innocentissimus, Cic. Verr. ii. 32. Also with a 
genit.; adeo factorum innocens sum, Tacit. Ann. iv. 34, 
innocent in respect of my actions : parricidii, Flor. iv. 1. 
II. Of other things, harmless, innocent ; epistola, Cic. ad 
Div. v. 18: innocentis pocula Lesbii ducere, Hor. Od. i. 
I7, 21: ruina, Martial. i. 83, 11: vinum innocentius, 
Plin. H. N. xxiii. I. ante med. $. 20: sua cuique vino 
saliva innocentissima, sua cuique zetas gratissima hzc est, 
media, ib. post med. $. 22 : uvae innocentiores, ib. post 
in. $. 6: innocentiorem tamen esse marem (sc. apium, an 
herb), ib. xx. 1r. ante med. $. 44: innocentior cibus, 
Plin. H. N. xxiii. 7. post med. &. 67. 

INNÓCENTER, adv. (from innocens), harmlessly, blame- 
lessly, innocently ; vivere, Quint. vii. 4. med. $. 18: in- 
nocentius agere, T'acit. Ann. iv. 44: vita innocentissime 
acta, Auct. Declam. in Sallust. 2 : omnia, qui: ceduntur, 
carpuntur, conduntur, innocentius decrescente luna quam 
crescente fiunt, Plin. H. N. xviii. 23. post in. $. 7, of 
plants, i. e. more safely. 

INNÓCEN' TÍA, xw. f. (from innocens), I. Harmless- 
ness; ferorum animalium innocentia, soli fertilitate, pa- 
buli utilitate, Plin. H. N. xxxvii. 13. prope fin. $. 77: 
fumi, Pallad. i. 35. post med.: especially of mankind, 
probity, honesty ; Cic. Manil. 13: Cic. 'Tusc. iii. 8: Cic. 
Phil. iii. 10: Nep. Arist. 1 and 2 : Sallust. Jug. 46 (30). 
in.: Cms. B. G. i. 40. extr.: sylva thuris— mutua inno- 
centia tuta est, neque ullus saucias (i. e. thus emittentes) 
arbores custodit, nemo furatur alteri, Plin. H. N. xii. 
14. med. $. 32, moderation, when none injures another, 
and so, honesty, probity; and thus also it may be trans- 
lated above, moderation: hence, II. Znnocence ; nam 
ubi lubido dominatur, innocentiw leve presidium est, 
Crass. ap. Cie. Or. 65: quod innocentie plus periculi 
quam honoris est, Sallust. Jug. 31 (33). in. 

INNOCÜE, adv. (from innocuus, a, um), without harm, 
not injuriously ; sagittas tanta arte direxit, ut omnes per 
intervalla digitorum innocue evaderent, Suet. Dom. 19: 
vivere, without injuring others, Ov. Art. i. 640. 

IvwócÜUs, a, um, (from in, neg. and nocuus, a, 
um), I. Not injurious, harmless ; herbe: innocuce 
succis spargi, Ov. Met. xiv. 299 : luporum id genus inno- 
cuum hominibus, Plin. H. N. viii. 34. $. 52 : imber le- 
guminibus innocuus, preterquam ciceri, ib. xviii. 17. 
post in. $. 44, 2: litus, Virg. /En. vii. 229, secure from 
danger, where one may live in safety: especially of men, 
inoffensive, harmless, innocent ; innocuos ambos, Ov. 
Met. i. 327: viximus innocus, ib. ix. 373: innocuum 
perforat ense latus, ib. Trist. iii. 9, 26: agere causas in- 
nocuas, ib. ii. 273, of the innocent. II. Unhurt, free 
Jrom danger; carinz, Virg. /En. x. 301: turres, Claud. 
de Consul. Mall. Theod. 330: iter, Ov. Fast. iv. 800, 
safe, not dangerous. 


INNODO, avi, atum, are, (from in and nodo, are), /o | 


Jasten. with a knot; guttur laquei nexibus, Ammian. 
xxviii. 6. extr. (37), to strangle, to hang: hence fig., /o 
entangle, implicate ; quzestiones lubricas spiris categoricis, 
Sidon. Ep. ix. 9. prope fin.: causa liquida et non amba- 
gibus innodata, Cod. Just. iv. 31, 14. 

IxNOMÍNABÍLIS, e, (from in, neg., and nominabilis, 
from nomino, are, although nominabilis itself probably 
does not occur), nof to be named; quem (sc. deum) cze- 
lestem pronuntiat (Plato), indictum, innominabilem, et, 
ut ait ipse, Zjacoy Zxacvwvóuzrroy, Apul. Doct. Plat. 1. 
post in. p. 3, 30. Elmenh.: est inexcogitabile et inenarra- 
bile et innominabile, Tertull. adv. Valent. 37. 

INNOTESsCO, tui, 3. (from in and notesco), I. To 
become known ; fallimur, an nostris innotuit illa libellis ? 
Ov. Am. iii. 12, 7: Ctesilochus Apellis discipulus petu- 
lanti pictura innotuit, Plin. H. N. xxxv. 11. post med. 
$. 40, 33: ubi Appulis oraculum innotuit, Justin. xii. 2: 
qui etiam sceleribus innotescere non dubitarunt, Val. 
Max. vili. 14, 3. (extern.); and Phaedr. i. to, 1: Suet. 
Ner. 42: Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 10: Capitol. in 
Maxim. 2. N. B. Innotesco for- innotescit mihi; e. g. 
ideo, ut innotesceret pretor, curam agere reprimendz im- 
probitatis, &c., Ulp. in Pand. iv. 9, 3. $. 1: according to 
ed. T'orrent., and other good edd., where ed. Haloand. 
reads innotesceret, pretorem, &c.: ex quo innotuit tutor, 
se tutorem esse, for tutori, Ulp. ib. xxvi. 7, 5. extr.; or 
it may mean, to receive intelligence. II. T'o receive 
intelligence ; pretor, tutor, Pand. (see above). III. 
T'o make known ; said to occur, Augustin. Soliloq. 7: thus 
also, innotesceret pretor, Pand. (see above). 

IxNOTÍTÍA, v, f. (from in, neg., and notitia), ig- 
morance; per innotitiam non. queunt, Gell. xvi. 13. extr. 
ed. Gron., for ignorantiam, as in ed. Longol. 

IxNÓTO, are, (from in and noto, are), i. q. noto, £o 
mark, observe, take nolice of ; neque eos corpore siderum 
innotavimus, Hyg. Astron. iv. r. ed. Venet.: ed. Munker. 
and other edd. have notavimus. 

IxNóva'rÍo, onis, f. (from innovo, are), « renewing, 
altering ; rerum, Apul. ad Asclep. post med. p. 95, 2. 
Elmenh.: Arnob. r. ante med. p. 9. Herald. (al. p. 7): 
innovationis ejus occasio aliquid adjicere persuasit, Ter- 
tull. adv. Marcion. i. r. in. 

IxNÓvo, avi, atum, are, (from in and novo, are), to 
venew, aller; plurima innovare instituit, Pomp. in Pand. 
i. 2, 2. prope fin. $. 47: animas corporibus innovatis sus- 
citare, Lactant. vii. 22. med. $. 8: corporibus innovatis 
resurgere, Minuc. Fel. in Octav. 11. extr.: hence, se ad 
suam intemperantiam, Cic. Pis. 36. extr., betook himself 
afresh to his former habits of intemperance. 

IxNox, i. q. innoxius; Inscript. ap. Reines. Class. 20. 
n. I44, 145 and 317. 

IxNoxiE, adv. (from innoxius, a, um), I. Harm- 
lessly, without harm; sal emollit et alvum in vino mixtus 
innoxie, Plin. H. N. xxxi. 9. med. $. 45. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., read, mixtus. Idem noxia, &c.: 
Aurelianum aquila innoxie de cunis levaverit, Vopisc. in 
Aurel. 4. IT. Znnocently, .blamelessly ; deum colere 
caste, innoxie, &c., Minuc. Fel. in Octav. 33. 

IxNoxÍus, a, um, (from in, neg., and noxius, a, um), 
I. Harmless, innovious ; animalia indigenis innoxia adve- 
nas interimunt, Plin. H. N. viii. 59. $. 84: vitem com- 


INNUBILO 


mendabilem vino sed viribus (bibentium) innoxiam, ib. 
xiv. 2. post med. $. 4, 4: medicamina innoxia, ib. xxi. 31. 
prope fin. $. 108: vulnera, ib. x. 37. $. £2, curable: sal- 
tus, ib. iii. 5. post in. $. 6, safe, without danger, secure 
from noxious animals: lapis deciderat innoxius, without 
injury, Apul. Met. ix. ante med. p. 235, 4. Elmenh.: 
serpens innoxius successit tumulo, Virg. /En. v. 92: iter, 
"Tacit. Hist. iv. 20, secure: also seq. genit.; fax innoxia 
rapti, i. e. nihil corripiens, Sever. in /Etna 356, where 


however others read differently: hence, that does mo | 


harm, not guilty, innocent ; Nep. Milt. 8: Liv. v. 29: 
Ov. Met. ix. 627: thus also, innocentem servum atque 
innoxium, Plaut. Capt. iii. 5, 7, where there is a pleo- 
nasm: animus innoxior, Cato ap. Prisc. 3, where some 
read innoxiior: also seq. genit.; innoxius initi consilii in 
caput regis, Curt. viii. 8, 21, innocent of or in respect of. 
IT. Not injured, unhurt, free from harm ; homo, Sallust. 
Cat. 39 (40) : faba a curculionibus erit innoxia, Colum. 
ii. ro. &. 12: innoxius ab injuria pecorum, ib. v. 9. med. 
8$. 10: gens a serpentum innoxia morsu, Lucan. ix. 892: 
vera cano: sie nsque sacras innoxia laurus (al. lauros) 
vescar, et w»ternum sit mihi virginitas, Tibull. ii. 5, 63 : 
quod non decoxeris, poterit innoxium durare biennio, 
Colum. xii. 38. extr., i. e. incorruptum : mel— corpus 
hominis per annos plurimos innoxium conservat, ib. 45 
(47)- 8. 4- 

INNUBÍLO, are, (from in and nubilo, are), £o cover 
with clouds: hence fig., to overcast, make gloomy ; lapil- 
los, Solin. $3 (66): serenitatem gaudii, Augustin. Ep. 
238. 

INNUÜBÍLUS, a, um, (from in, neg., and nubilus, a, 
um), without clouds, not overcast, not gloomy ;. ether, 
Lucret. iii. 21. 

IxNUBIS, e, (from in, neg., and nubes), c/oudless ; dies, 
Sen. Herc. €Et. 238, serene. 

INNUBO, psi, ptum, 3. (from in and nubo), I. To 
marry into, as, into a family; ea (neut. plur.), que (i. e. 
in quae, for in quam familiam, &c.) innupsisset, Liv. i. 
34: ne thalamis Auram patiare innubere nostris, Ov. Met. 
vii. 856, admit to my bed. II. It is said also to be 
put for transire, Lucil., as Nonius, 2. n. 431, explains it. 
N. B. Innuptus, a, um, unmarried, &c., belongs not to 
this place: see below, Innuptus, a, um. 

IxNÜnRUS, a, um, (from in, neg., and nubo), wnmar- 
ried; Sibylla, Ov. Met. xiv. 142: Pallas, Auson. Ep. 106 
(104), 5: also, laurus, Ov. Met. x. 92, probably because 
Daphne, who was never married, was changed into it. 

IxNUMÉRABILIS, e, (from in, neg., and numerabilis), 
inmumerable, numberless ; multitudo, Cic. Red. Sen. 5: 
pecunia, Cic. Or. ii. 66. post in.: Cic. Quint. rr: Cic. 
Agr. ii. 25: mundi, Cic. Acad. iv. 17. extr.: homines, 
Cic. Fin. ii. 9. extr.: series annorum, Hor. Od. iii. 3o, 4: 
numerus annorum, Gell. xiv. r. ante med.: multiplicatio, 
Plin; HUN. 1.23. extr. $-. 21. 

IxNÜMÉRABÍLITAS, atis, f. (from innumerabilis), an 
infinite number, an infinitude ; mundorum, Cic. Nat. D. 
i. 26: atomorum, ib. 39: et per suboles subolum multi- 
plicata semper innumerabilitas ampliatur, Arnob. iii. post 
in. p. r32. Herald. 

IxNUMÉRABILITER, adv. (from innumerabilis), innu- 
merably ; Cic. Divin. i. 14. extr. ed. Davis. et Ernest. : 
Lucret. v. 275. 

IxwÜMÉRALIS, e, (from in, neg., and numeralis), 
mumberless ; Lucret. ii. 1085. 

IxNÜMERÜs, a, um, (from in, neg., and numerus), 

I. Numberless ; numerus, Lucret. ii. 1053: multitudo, 
Plin. H. N. vi. 17. post med. $. 21: cura, ib. xviii. 26. 
med. $. 48, 2: habet usus innumeros, ib. xxix. 2. post 
med. $. 10: gentes, Virg. /En. vi. 706: hostis, Ov. Trist. 
v. I2, 20: miles, ib. Her. xvi. 366: leo, Martial. viii. 55, 
2: equi Val. Fl. ii. 130: numeri innumeri, Varr. ap. 
Gell. i. 24, numerous poems, unless rather it means 
prose, (see II.): monimenta innumera, Cic. Marc. 9. 
med. ed. Ernest.: in Cic. Or. ii. 22. extr., the old edd. 
have innumeri principes, but the later, meri. II. 
Prosaic, without metre ; innumeri numeri, Auson. Idyll. 
iv. 48, prosaic verses, prose: thus also, Gell. (see above). 

IxwUo, ui, utum, 3. (from in and nuo, which does not 
occur), £o give a nod, make a sign to any one ; alicui, Ter. 
Eun. iv. 5, 9: Plaut. Rud. iii. 4, 26: Juv. iii. 318: and 
without a dative, £o give a nod, make a sign ; si innu- 
erim, Ter. Ad. ii. i, 17: non innueram, ib. 20: si iste 
suos hospites rogasset, imo innuisset modo, hoc facile per- 
fici posset, Auct. ad Her. iv. 26: aqua innuetur his sig- 
nis esse tenus, Vitr. viii. 5. extr. 

IxNuPTUS, a, um, (from in, neg., and part. nuptus, 
a, um), I. Unmarried, applied only to females; pu- 
ella, Virg. Georg. iv. 476: Minerva, ib. /En. ii. 31: also 
fig.; bos, Sen. CEd. 373: also, innupta, subst., an wn- 
married lady, a virgin ; Catull. Ixii. 6: lxiv. 78. Y 
Nuptice innupte, a marriage, that deserves not the name 
of a marriage ; an unlawful marriage, not celebrated in 
the proper form ; Cic. Or. iii. 58. extr. e poeta. 

IxwUTRiBÍLIS, e, (from in, neg., and nutribilis), 2o£ 
nowrishing ; jusculum, Col. Aur. Acut. ii. 9. extr. 

IxwUTRÍOo, ire, /o nourish or bring up in a place ; 
castris innutriri, Sil. ii. 286, to be brought up in a camp: 
homo innutritus mari, Plin. Ep. ix. 33. med. $. 6: in- 
nutritus magnis opibus, Suet. Aug. 3: innutritus disci- 
plinis, Sen. ad Polyb. 21. extr.: certis ingeniis immorari 
et innutriri oportet, si velis aliquid trahere, quod in ani- 
mo fideliter sedeat, Sen. Ep. 2. post in., fig. - 

INNUTRITUS, à, um, (from in, neg., and part. nutri- 
tus, a, um), 1. Adj., not nourished, without nourish- 
ment; wgrotantem innutritum relinquere, Cel. Aur. 
Acut.i. 17. post med. — II. Part. of innutrio, nourished 
or brought up in a place. 

Ixo, us and onis, f. (12), daughter of Cadmus and Har- 
monia, and so, sister of Semele, wife of Athamas king of 
'Thebes, maternal aunt and nurse of Bacchus, mother of 
Learchus and Melicerta, stepmother and adversary of Helle 
and Phrixus, who, aware of her evil designs, made their 
escape by flight: being pursued by the raving Athamas, 
Ino plunged herself, together with her son Melicerta, 
whom she had once before thrown into a vessel of warm 
water, into the sea, between Megara and the Isthmus, 
where they were both made sea-deities ; Ino was called 
Leucothea by the Greeks, and Matuta by the Romans: 
Melicerta was named Palemon and Portumnus; Ov. 


INOBAUDIENTIA 


Met. iv. 416—541: ib. Fast. vi. 488. seqq.: Hyg. Fab. 
2, 4 and 243: Apollod. i. 9, 1; and especially, iii. 4, 
2. seq.: Cic. 'T'usc. i. 12. extr.: Cic. Nat. D. iii. r5 and 
I9: Propert. i. 21, 21. (ii. 28, 19). N. B. Accus. Ino- 
nem, Hyg. Fab. 4: hence, Inóus, a, um, of, relating or 
belonging to Ino; Inoosque sinus Athamanteosque perer- 
rant, Ov. Met. iv. 496: Inous Melicerta, Virg. Georg. i. 
437: Inous Palemon, Virg. /En. v. 823: are, Val. Fl. 
i. 522, erected by Ino to sacrifice Phrixus upon: unde, 
ib. ii. 608, the sea near Thebes : isthmus, Stat. Sylv. iv. 
3, 60, where games were instituted by Athamas in honour 
of Ino: Bacchus Inoo pectore reptans, ib. ii. 1, 98, be- 
cause she brought him up. 

InónavDÍENTÍA, ew, f. (from part. inobaudiens, from 
inobaudio), disobedience, want of obedience ; "Tertull. adv. 
Marcion. iv. 17. extr. 

IxonavDio, ire, (from in, neg., and obaudio), no£ to 
obey, to disobey; "'ertull. adv. Marcion. iii. 16, ex Exod. 
xxn. 2I. 

IxóÓnEDrIENS, tis, (from inobedio), not obedient ; Vulg. 
Deut. viii. 20; and ad Tit. i. 1o. 

IxonEpiENTER, not obedienily ; Augustin. Civ. Dei 
XIV ADU. 

IxoskpíENTÍA, w, f. (from inobediens), disobedience, 
want of obedience ; Augustin. Civ. Dei xiv. 17: Hieron. 
de Quiest. Hebr. ad Reg. ii. 1. 

IwonEDIO, ire, (from in, neg., and obedio), mot to 
obey, to disobey ; Ambros. Serm. Epiph. 1: hence, inobe- 
diens, disobedient. See Inobediens. 

IxónEDus, a, um, (from inobedio), disobedient; cessa- 
tio, Arnob. 7. post med. p. 311. Herald. (al. p. 248), but 
here others, as ed. Herald., read in obeundo. 

NOBLECTOR, ari, (from in and oblector), fo fake de- 
light in any thing ; in aliquo, Tertull. adv. Hermog. 18. 
ante med. 

IxonrírÉnATUS, a, um, (from in, neg., and part. ob- 
literatus, a, um), not obliterated, not forgotten ;. scientia, 
Tertull. de Anim. 24. 

IvonriTrUs, a, um, (from in, neg., and part. oblitus, 
a, um), mindful, not forgetful ; semper inoblita repetam 
tua munera mente, Ov. Pont. iv. 15, 37. 

Ixosnü'rvs, a, um, (from in, neg., and part. obrutus, 
a, um), not covered, not overwhelmed ; Deucalioneas effu- 
git inobrutus undas, Ov. Met. vii. 356. 

IxonscUnAniri, e, (from in, neg., and obscurabilis, 
from obscuro, are, although obscurabilis itself probably 
does not occur), tat cannot be obscured ; regula, "'ertull. 
de Anim; 3. 

IxonscUno, are, (from in and obscuro, are), i. q. obs- 


| curare, /o darken ; nulla ejus legationem inobscurabit 
oblivio, Cic. Phil. ix. 5. ed. Ernest, where ed. Grwv. 


reads obscurabit, perhaps unnecessarily. 

IxonsrPTUs, a, um, (from in, neg., and part. obsep- 
tus, a, um), unenclosed, open ; foramina, Lactant. de 
Opific. Dei 8. $. 7. 

NOBSÉQUENS, tis, (from in, neg., and part. obse- 
quens), not yielding, stubborn ; Sen. Hippol. 1068 : Sen. 
Quest. Nat. praef. extr. 

Ixonsrnvànirrs, e, (from in, neg., and observabilis), 
not to be observed, unobservable ; cursus, Plin. H. N. ii. 
17. post med. $. 15: error, Catull. lxiii. 115. 

IxonsERvANS, tis, (from in, neg., and part. observans), 
not attentive, careless ; Pallad. i. 35, 12. 

IxonsrRvAN'TÍA, c, f. (from inobservans), negligence, 
indifference ; Suet. Aug. 76: also ed. Jenson. Quint. iv. 
2, I07, reads inobservantia for observantia, and Gesner. 
approves of it. 

ÍxossERvATUS, a, um, (from in, neg., and part. ob- 
servatus, a, um), wnobserved, unperceived ; sidera, Ov. 
Fast. iii. 111: tempus, Sen. Nat. Quest. iii. 26. post 
med.: columba, Martial. viii. 32, 3. 

IxonsórETUS, a, um, (from in, neg., and obsoletus, 
a, um), no£ obsolete ; vestimenta, Tertull. de Resurr. 
Carn. 58. 

IxoccípÜvs, a, um, (from in, neg., and occiduus, a, 
um), never setting; axis, the north pole, Lucan. viii. 175: 
hence, ignes inoccidui, inextinguishable, Claud. Proserp. 
iii. 400: visus, Stat. Theb. vi. 277, always awake: vita 
continua et inoccidua, Arnob. ii. ante med. p. 86. Herald. 
(al. p. 68). 

Ixocco, avi, atum, are, (from in and occo, are), /o 
harrow in; inoccatum semen, Colum. ii. 8. $. 4: thus 
also, id, quod sparseris, ib. xi. 2, 81: modios lupini, ib. 
$. 60: emundata inoccataque et :quata. pastinatione, ib. 
ili. 15. in. 

IxóciürXxTio, onis, f. (from inoculo, are), an inocula- 
tion; Colum. v. 11. post in.: xi. 2, 59: Cato R. R. 42: 
Plin. H. N. xvii. 14. post in. $. 23, and c. 16. in. et extr. 
$. 26: Pallad. Mart. x. 32 : ib. April. 5. 

IxócüraTom, oris, m. (from inoculo, are), one aho 
inoculates ; Plin. H. N. xviii. 33. post med. $. 76. 

IxócÜro, avi, atum, are, (from in and oculo, are), 

I. To inoculate ; arbores ficorum, Colum. xi. 2, 59: ficum, 
Pallad. Jul. 3: Persicum, ib. Jun. &. $. 2; and Novemb. 
7. ante med. 8. 7: arboris inoculande, Apul. Flor. t1. med. 
P. 343, 19. Elmenh.: hence fig.; justiti: adfectum pec- 
toribus, Macrob. Somn. Scip. i. r, to inculcate, implant. 
IL. To adorn; bullis aureis inoculatus, Apul. Met. vi. 
post med. p. 185, 21. Elmenh. ' 

Ixópono, are, (from in and odoro, are), £o give a smell 
lo; halitum mandentium, Colum. xi. 3, 22. 

Íxóponon, atus sum, (from in and odoror), i. q. odo- 
TOT, I. To smell. II. T'o search out; seems not 
to occur ; but in Cic. Att. ii. 25. in. Manutius would read 
inodoratus est, for moratus est. : A 

TxópOnvs, a, um, (from in, neg., and odorus, a, 


I. Without smell or odour; flos, Apul. Met. iv. post in. 
p. 143, 16. Elmenh.: ossa, Pers. vi. 38. II. has 


not the sense of smelling; animalia inodora, Gell. vii. 6, 
as Nonius, 2. n. 463, reads; where the edd. have inora. 
ÍworrENsE, adv. (from inoffensus, a, um), without 


stumbling, and so, without hinderance ; omnem illam vim— 


inoffensius tractabiliusque transmittunt, Gell. vi. 2. med. 
IxorrkENsus, a, um, (from in, neg., and part. offen- 

sus, a, um), a£ which one does not stumble, without stum- 

bling; pedem inoffensum referre, without st 

without hinderance, Tibull. i. 8 (7), 62: meta, 

viii. 201: hence, I. T'hat goes on without hind 

uninterrupted ; via, Martial. xiv. 209, 2: 


ó- 


INOFFICIOSITAS 


rum, Tacit. Hist. i. 48: valitudo, Gell. ii. 1: conjunc- 
tio literarum, Quint. i. 1, 31: copulatio vocum, ib. i. 
10, 23: oratio inoffensa ac molliter lapsa, Sen. Ep. g2. 
post med.: lumen oculorum, a good eye-sight, Pallad. i. 
3; or the latter may belong to III.: mare inoffensum, 
Virg. JEn. x. 292, without hinderance. II. That does 
not stumble: at any thing, i. e. not seduced or misled ; 
regionis abundantiam inoffensa (sc. tu Calpurnia uxor) 
transmitteres, Plin. Ep. vi. 4. III. Without misfor- 
tune, fortunate ; vita, Ov. "Trist. i. 9, 1. 


IxorricIOSrTAS, ütis, f. (from inoffciosus, a, um), | 


want of attention, uncourteous behaviour ; Salvian. Ep. 3. 

Ixorriciosus, a, um, (from in, neg., and officiosus, a, 
um), 
xiii 27. in. lI. Undutiful ; Dei, ''ertull. Apol. 40, 
i.e. erga Deum : also seq. dat.; libertus inofficiosus pa- 
trono, patron:, liberisve eorum, i. e. erga patronum, pa- 
tronam, &c., Ulp. in Pand. xxxvii. 14, r: in aliquem, 
Cic. Att. xiil. 27. in. (see above): also absoluté ; privig- 
nus, Apul. Apol. post med. p. 336. Elmenh. ILI. Not 
according to duty; testamentum, Cic. Verr. i. 42: Quint. 
ix. 2, 9: Paul. Sentent. iv. 5. $. r. seqq.: Pand. v. tit. 2, 
and ib. leg. r. seqq. (where also inofliciosum sometimes 
stands alone, sc. testamentum), i. e. when the testator 
neglects his nearest relatives. 

INÓOLENS, tis, (from in, neg., and part. olens), without 
smell ; olivum, Lucret. ii. 849. 

INórnEsco, levi, 3. (from in and olesco), T2216 
grow in, at, or upon any thing; libro, Virg. Georg. ii. 77: 


I. Not courteous, uncivil ; in aliquem, Cic. Att. | 


tradux materno sustinetur ubere, dum inolescat, Colum. | 


iv. 29. post med. $. 14: duritiem lapidum inolescere ra- 


mis, Sil. viii. 582: vermes inolescere penis, Prud. Ha- | 


mart. 828: penitusque necesse est multa diu concreta 
modis inolescere miris, Virg. /En. vi. 738: si quidem 
vastior plaga nisi habeat superpositam valentem ma- 
teriam, qua possit inolescere, solis halitu torretur, Colum. 


iv. 22, 5: hence fig. ; inoleverat linguz illius vox, quam | 


in libris szepe offenderat (i. e. invenerat), Gell. v. 21. post 


in., that word remained in his memory, and was fre- | 
quently used by him: meditando inolescere menti, Auson. | 


Epigr. 133 (14): ex quo in plures libros mend: istius 
indoles inolevit, Gell. xx. 6. extr. ed. Longol, has ex- 
tended itself, has found its way into several copies; but 
ed. Gronov. has manavit, and thus ed. Amstel. (1666) ; 
in ed. Gronov. there is no various reading at manavit ; 


hence I am doubtful, whether inolevit in ed. Longol. is | 


not a misprint: cum (homo) cineri et sacco inolescit, 
Tertull.de Patient. 13, covers himself with sackcloth 
and ashes. II. To implant, activé; natura—induit 
nobis inolevitque in ipsis statim principiis, quibus nati 
sumus, amorem nostri et caritatem, Gell. xii. s. ante 
med.: semina amoris, Auson. Gratiar. Act. ad Gratian. 
36: hence, inolescendus, a, um ; e. g. in moribus inoles- 
cendis, Gell. xii. 1. post med. $. 20. 

IxowÍNALIs, e, (from in, neg., and ominalis, from 
omen), l. Without omen, especially, without good 
omen s Il. Unlucky, unfo»tunate ; dies, Macrob. Sat. 


i. 16. post med.: thus also, Gell. v. 17; here however | 


ed. Gronov., Longol., et Amstelod. (1666), read omina- 
lem, where Macrobius, in citing the passage of Gellius, 
has inominalem. 

IxomiNATUS, a, um, (from in, neg., and part. omina- 
tus, a, um), i. q. inominalis, wzfortunate; cubilia, Hor. 
Epod. xvi. 38. 


IxóPàco, are, (from in and opaco), i. q. opaco, £o over- | 


shadow; aliquid, Colum. viii. 15, 4. 

IxóprfnATUSs, a, um, (from in, neg., and part. opera- 
tus aum) — L Adj. unoccupied, inactive ; '"'ertull. adv. 
Marcion. ii. 1 t. II. Part. of inoperor. 


IxórÉRnoR, atus sum, ari, (from in and operor), i. q. | 
operor, £o operate, work ; valentiam, Tertull. adv. Mar- | 


cion. v. 17,"ex Ephes. t. 

IxórERTUS, a, um, (from in, neg., and part. opertus, 
8, um), «ncovered, bare ; caput, Sen. de Vita Beata 13: 
veritas, ib. (or de Otio Sapient.) 3o. 


IxóPÍa, cw, f. (from inops), « want of necessaries, po- | 


verty, need, indigence ; amicitiam ex inopia natam, Cic. 
Amic. 9: num propter imbecillitatem atque inopiam de- 
siderata sit amicitia, ib. 8. post in.: neque ceteras copias, 
ornamenta, presidia vestra cum illius latronis inopia at- 
que egestate conferre debeo, Cic. Cat. i. 11: si propter 
inopiam in egestate estis, Cic. Invent. i. 47. post med.: 
zrarii, Liv. xxix. 16: inopia laborare, Modest. in Pand. 
ii. 4, 25: inopiam tolerare mercede manuum, Sallust. 
Cat. 37 (38) : ad extremum inopi: venire, Tacit. Agric. 
28: vixit in summa paupertate ac pene inopia, Suet. 
Gramm. 11; so that it signifies more than paupertas : 
hence, I. Gen., want, lack, scarcity ; argentaria, Plaut. 
Pseud. i. 3, 65; or, argenti, ib. Curc. ii. 3, 55, want of 
money: loci, Liv. i. 33, want of room: frumentaria, Cxws. 
B. G. v. 24, of corn: tecti, Cic. Dom. 3o: frugum, ib. 
7: rei frumentariz, ib. 3: lactis, Colum. v. 12. $. 2: le- 
guminum, ih. vi. 3. $. 4: advocatorum, Tacit. Ann. xi. 
7: remedii, ib. xiii. 57: veri, ib. Hist. i. 35 : occasionis, 


Suet. Cal. 566: criminum, Cic. Rosc. Am. 16: consilii | 


magna inopia adfici, Cic. Att. vi. 3, to be at a loss, not 
to know what to do: rerum omnium, Ces. B. G. v. 2: 
illud, cujus inopia est, Plaut. Asin. iii. 3, 133, of which 
lam in want. N. B. Plur.; sterilitates, frugum inopias, 
Arnob. vii. post med. p. 304. Herald. II. Especially, 
and without an adjective or genitive, 1..4 want of pro- 
visions, as, in a besieged town; Liv. xxiii. 19 : xx. 39: 
and elsewhere; si vir bonus Alexandria Rhodum mag- 
num frumenti numerum advexerit in Rhodiorum inopia 
et fame, summaque annon: caritate, Cic. Offic. iii. 12. 
post in. 2. Scarcity of friends; prwsidio esse contra vim 
et gratiam solitudini atque inopie, Cic. Quint. r. prope 
fin.: in hac causa improbitatem et gratiam cum inopia et 
veritate contendere, ib. 27. in.: tum ille inopia et neces- 
sitate coactus ad. Cepasios confugit, Cic. Cluent. 20. extr. 
3« Poverty af evpression, want of words ; sed cavenda est 
presso illi oratori inopia et jejunitas, Cic. Brut. 55. ante 
med. 4. Want of assistance, a denial of assistance or 
succour, or, a. refusing to comply with one's wishes ; ut 
animum cupidum inopia incenderet, Ter. Heaut. ii. 
3, 126, i. e. denegando concubitu. 
IxórixAntLis, e, (from in, neg., and opinabilis), 
I. That no one would have supposed, inconceivable ; late- 
bra, Gell. xvii. 9. extr.: res, Aur. Vict. de Cass. 39: ma- 


INOPINANS 


teria, Gell. xvii. 12, which one would not have expected 
to be spoken of; or it may mean, infamous. 

IxóPtiNANS, tis, (from in, neg., and part. opinans), not 
ecpecting s; contrary to evpectation, in which sense it may 
often be rendered, wnevpected ; aliquem inopinantem ad- 
gredi, Cis. B. G. i. 12: ib. B. C. ii. 38: opprimere, ib. 
B. G. iv. 4: inopinante Curione, ib. B. C. ii. 3, contrary 
to the expectation of, &c.: inopinantes nostri re nova 
perturbantur, Cis. B. G. vi. 37: quod nobilis rex in pot- 
estatem inopinanti (ipsi) venisset, Nep. Dat. 3: et non 
hostibus modo, sed etiam suis inopinantibus in sinistrum 
hostium latus incurrit, Liv. xxvii. 48. prope fin. 

IxóriNANTER, adv. (from inopinans), wneapectedly ; 
Suet. Tiber. 60. 

IxóriNATE, adv. (from inopinatus, a, um), uneapect- 
edly ; Sen. ad. Helv. s. 

INorrNATO. See Inopinatus. 

InóriNA'TUS, a, um, (from in, neg., and part. opina- 
tus, a, um), Zhat happens contrary to ewpectation, that 
was not expected, unevpected ; res, Cic. Dom. 4: malum, 
Cos. B. C. ii. 12: preda, Justin. xiii. 1: fraus, Sil. vii. 
I34: finis vite, Suet. Cis. 87: nec hoc——est inopinatum, 
Cic. Parad. v. 1: cum hoc illi improvisum atque inopi- 
natum adcidisset, Cic. Verr. ii. 28: inopinatissimus sen- 
sus, Augustin. de Trin. vii. r: hence, inopinatum, any 
thing uneapected ; nihil inopinati, Cic. "Tusc. iii. 31: nova 
tibi hzc sunt et inopinata, Cic. Verr. ii. 8: plura inopi- 
nata, Plin. Paneg. 33: hence, ex inopinato, Cic. Nat. D. 


| ii. 485 or, inopinato (abl.), Liv. xxvi. 6. post med., con- 


trary to expectation, unexpectedly. N. B. Repente ex ino- 
pinato, Suet. Galb. ro, where there is a pleonasm, which 
however often occurs: see Repente. 

IxóPixus, a, um, (from in, neg., and opinus, whence 


necopinus), i. q. inopinatus, unezpected; visus, Ov. Met. | 


iv. 232: quies, Virg. /En. v. 857: facies, ib. vi. 104: 
fors, ib. viii. 476 : siccitas, Plin. Paneg. 30: also of per- 
sons; tu sola—inopina labere, &c., i. e. ex inopinato, Val. 
Fl. v. 638. 

Inóriosvs, a, um, (from inopia), needy, in want ; con- 
silii, Plaut. Pon. i. r, 2. 

IxoPPípATUS, a, um, (from in, neg., and part. oppi- 


, datus, a, um, i. e. oppido vel oppidis instructus, from the 


obsolete verb oppido, are, i. e. oppido vel oppidis instru- 
ere), having no town or towns ; quos (Gabalitanos) sin- 
gulos sparsos, inoppidatos, nunc inauditis indictionum 
generibus exhaurit, Sidon. Ep. v. 13. 

IxorronTUxUus, a, um, (from in, neg., and opportu- 
nus), inconvenient for any thing, unseasonable ; est in eo 


| loco sedes huic nostro non inopportuna sermoni, Cic. Or. 


ii. 5$: inopportunum tempus, ib. ii. $. in. ed. Pearc., 
where ed. Ernest. reads importunum. 

Ixors, ópis, (from in, neg., and ops, or opis, or plur. 
opes), I. From opis or ops, help; Ae/p/ess; inopes 
relicti a duce, Cic. Verr. v. 34: solare inopem, Virg. /En. 
ix. 290: turba, ib. vi. 325: senecta, Ov. Met. vii. 3, or 
in some of these examples it may be translated, miser- 
able. II. From opes, riches, in want of the necessaries 
of life, poor, needy, indigent ; &rarium, Cic. Verr. iii. 70: 
homo, Cic. Rosc. Am. post in.: Suet. Ner. 6: Petron. 
133: Cloat. ap. Gell. xvi. ra: res pauperes inopesque, 
Plaut. Rud. i. 5, 24, narrow circumstances: hence, r. 
Fig., poor in any thing, in want of; inops ab amicis, Cic. 
Dom. 22; and, amicorum, Cic. Amic. 15: ab amicis et 
existimatione, Cic. Att. i. i. post in.: verbis, Cic. Brut. 
70: and without verbis, e. g. causa inops, Cic. ad Div. 
ix. 17, barren, on which little can be said: thus also, 
animus, Hor. Sat. i. 4, 17: oratio, Cic. Brut. 67, jejune: 
thus also, disciplina, ib. 76: lingua Latina, Cic. Fin. i. 
3. extr.: carmen, Calpurn. Ecl. iii. 60: also seq. genit. ; 
amicorum, (see above): auxilii, Liv. iii. 7: consilii, Liv. 
xxvi. 18: humanitatis, Cic. Or. ii. 10: terra inops pacis, 
i. e. sine pace, Ov. Pont. i. 2, 96: Martis cupiti, having 
no opportunity for fighting, Sil. ix. 334: tumuli, unburied, 
Stat. ''heb. x. 356: paterni laris et fundi, Hor. Ep. ii. a, 
5o: seris, Juv. vii. 60: remedii, Plin. H. N. xvi. r. extr. 
$. 2: iter inops aquarum, ib. vi. 29. ante med. $. 33: 
somni cibique, that neither sleeps nor eats, without sleep, 


without food, Ov. Met. xiv. 424: seculum inops orato- | 


rum et criminum, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 12: 
rationis, Stat. Theb. i. 373: thus also, mentis, Ov. Met. 
ii. 200; Ov. Fast. iv. 457, without understanding, be- 
side himself: thus also, animi, Virg. /En. iv. 300. 2. 
Without money ; inopem iter ingressum, Liv. xxiii. 28 : 
wrarium, Cic. (see above); and hither several other pas- 
sages may be referred. 3. Poor, mean, empty; sturnus, 


oratio, causa, disciplina, lingua, (see above): senecta, 
Ov. Met. vii. 2, miserable. III. From opes, power, 
powerless, weak, unable ; nihil cum potentiore juris hu- 
mani relinquitur inopi, Liv. ix. 1: hence, with an infin. ; 


| Sic nos, nunc inopes laudis conscendere carmen, pauperi- 


bus sacris vilia thura damus, Propert. ii. 8, 27. (ii. 1o, 
23). 

IxorrTAniLIS, e, (from in, neg., and optabilis), no£ to 
be wished for, undesirable, i. e. unpleasant ; officina, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 222, 24. Elmenh. 

ÍIxorràATUS, a, um, (from in, neg., and part. optatus, 
a, um), not wished for, unpleasant ; res, Sen. Excerpt. 
Controv. viii. 6. med. 

Ixorus, i, I»), a fountain and river of Delos; 
Plin. H. N. ii. 103. med. $. 106: Val. Fl. v. 105 ; and 
Strabo vi. 

IxonAnÍLIS, e, i. q. inexorabilis; e. g. animo—inorabili, 
Acc. ap. Non. 8. n. 28, as Lipsius reads. 

IxonarUs, a, um, (from in, neg., and part. oratus, a, 
um), not formally proposed or pleaded ; re inorata, Cic. 
Rosc. Am. 9. prope fin., without a formal hearing: thus 
also, incerta re atque inorata, Enn. ap. Non. 2. n. 745. 

IxonpiNALÍTER, adv. (from inordinalis, which is from 
in, neg., and ordinalis, although inordinalis itself proba- 
bly does not occur), disorderly ; Cod. Aur. Acut. iii. 4. 
med. 

IxonpíNATE, adv. (from inordinatus, a, um), without 
order, disorderlys agere, Cels. iv. 25: febres inordinate 
redire, ib. iii. 3. extr. 

NORDÍNATIM, adv. (from inordinatus, a, um), dis- 
orderly ; incedere, Ammian. xix. 7 (14). 

IxonpíxaATÍo, onis, f. (from in, neg., and ordinatio), 

disorder ; hec et talis senectus veniet mundi, irreligio, 


INORDINATUS 


inordinatio, irrationabilitas bonorum omnium, Apul. ad 
Asclep. post med. p. 92, 1. Elmenh. 

INonpíwATUs, a, um, IL. Adj. (from in, neg., and 
part. ordinatus, a, um), disorderly, confused, without 
order; milites, Liv. xxii. 50: hostes, Liv. xxxv. 29: in- 
ordinatum, ut sic dixerim, ordinem servant, Apul. de 
Mundo post in. p. 57, 40. Elmenh.: impetus, Sen. Ep. 
124. post med.: eadem (herba) palpebrarum pilos inor- 
dinatissimos pro gummi eflicacissime regit, Plin. H. N. 
xxii. 22. post med. $. 45: dicere inordinata aut indis- 
tincta, Quint. viii. 2. post med. $. 23: discimus, nihil 
esse inordinatum atque fortuitum, ib. i. 1o (18), 46: 
hence, inordinatum, /hat which is not put in order, or is 
disorderly, disorder; idque ex inordinato in ordinem ad- 
duxit, Cic. Univ. 3, from disorder. II. Part. of inor- 
dino, set in order, &c. 

Ixonpíxo, are, (from in and ordino), i. q. ordino, fo 
arrange, to bring into order; mox inordinandi pastinan- 
dique soli duo sunt tempora, Colum. xi. 3, 9. ed. Gesner. ; 
but the earlier edd. have ordinandi, and thus also ed. 
Schneid. (1794). 

NOnÍOn, iri, (from in and orior), i.q. orior, to shew 
itself, appear; quid si memoria eorum inoriretur, qui, 
&c.,i.e.in mentem veniret, Tacit. Ann. xi. 23; where 
however some would read, moveretur, renovaretur, ite- 
retur. 

Ixonis, e, (from in, neg., and os), i. q. inorus, i. e. sine 
ore: thus in Festus, for inori (i. e.) minores, Scaliger 
would read, inori (i. e.) inores; but Dacier would read, 
inori (i. e.) sine ore: in acta cooperta age inores ostreas, 
Turpil. ap. Non. 3. n. 152, where others read inoras. 

Ixonwuíiras, atis, for enormitas; e.g. vehiculi inormi- 
tate vel ponderis, Cod. Theod. viii. 5, 30. ed. Rittersh.: 
thus also Salmasius, Spartian. in 7El. Ver. 1. extr., would 
read inormior for enormior. 

IxonNATE, adv. (from inornatus, a, um), wi/hout or- 
nament ; hoc pacto non inornate poterimus et in laudando 
et in ledendo— dicere, Auct. ad Her. iv. 31. extr. 

INOnNATUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. ornatus, a, um), 1. Unadorned, without ornament ; 
mulier, Cic. Or. 23: come, Ov. Her. viii. 10: Lysias, 
Cic. Or. 9: inventio, Auct. ad Her. iv. 56. in.: verba, 
Hor. Art. 234. 2. Unrenoumed, not praised; non ego 
te meis chartis inornatum silebo, Hor. Od. iv. 9, 31. 
II. Part. of inorno, adorned. 

INonxo, are, (from in and orno), to adorn; "Tertull. 
de Anim. r9. 

Ixono, are, (from in and ora), to crown the margin of 
a drinking-vessel ; calicem, Tertull. de Resurr. Carn. 16. 

IxOnvs, a, um, (from in, neg., and os), i. e. sine ore; 
e. g. animalia inora, Gell. vii. 6, without a mouth, speech- 
less ; where Nonius, 2. n. 463, reads inodora, without 
smell: also, inori, Fest.: cf. Inoris, e. 

INOTIOSUS, a, um, (from in, neg., and otiosus, a, um), 
not idle; actio, Quint. xi. 3. extr., with great and unne- 
cessary pains. 

Ixous, a, um. See Ino. 

Iwxr. For words that begin thus, see in Imp. 

IxrPniurs, especially: see Primus. 

INQUJESITUS, a, um, i. q. inquisitus; Tertull. adv. Mar- 
clon. v. Carm. c. 3. 

I. Àa- 


IxQuAM. See Inquio. 

IwQvIxs, etis, (from in, neg., and quies), 
ject. unquiet; hominem inquietem, Sallust. Hist. i. ap. 
Prisc. 6: humanum genus inquies, Sallust. ib.: ego, nec 
animo tantum, verum etiam corpore ipso ad libidinem in- 
quies et petulans, Apul Met. ii. med. p. t21, 39. El- 
menh.: vir inquies, Vell. ii. 68: animus inquies, Plin. 
H. N. proem. med.: haud minus inquies Germanus, 
"Tacit. Ann. i. 68: dies——modo per silentium vastus modo 
ploratibus inquies, ib. iii. 4: inquies animo et haud seg- 
nis, ib. xvi. 14. II. Subst. fem., unquietness; noctur- 
na, Plin. H. N. xiv. 22. ante med. $. 28: ut labor hic 
vigiliarum et inquies suavitate vocum——adquiesceret, Gell. 


|xix. 9g. post in.: si desierit inquies ejus (sc. infantis in 


utero), ''ertull. de Anim. 25. ante med. 

INxQvÍEsco, ére, (from in and quiesco), i. q. quiesco ; 
e. g. inquiescente sevitia, Apul. Met. ix: post in. p. 309. 
Vule., and ed. Pric. p. 1785 but ed. Elmenh. p. 218, 19, 
and Oudend. p. $97, read increscente. 

IxqvYETATYO, onis, f. (from inquieto, are), disturb- 


| ance, agitation ; hoc mare, quod tantum ex vasto est, ur- 


getur in minimum, insidiosis excipitur angustiis, qua vix 
minimo aditus navigio est, e£ hujus quoque remigium ar- 


| cet inquietatione, quod circumfluit, mare, fallacia cursus, 
Martial. ix. 55, 7: animus, Hor. Sat. i. 4, 17, barren : | 


&c., Sen. Suasor. 2. post in.: and formerly, capitum in- 
quietatio, Liv. xxii. 27. in.; but edd. Gron. and Drak. 
read capitum irrita quassatio. 

IxQUYÍETA'TOR, Oris, m. (from inquieto, are), one io 


| disturbs ; animarum, Tertull. de Spectac. 23. 


IxQuIETE, adv. (from inquietus, a, um), eeithout vest, 
restlessly, without ceasing ; mons—ingenito igne per cwter- 
num fervidus et inquiete jugis flagrantibus, Solin. 3o (43) : 
inquietius, Ammian. xxvii. 3 (4). 

INQUYETO, avi, atum, are, (from inquietus), £o dis- 
turb; aliquem, Suet. Aug. 53: aliquem litibus, ib. Ner. 
34: thus also, sciant heredes mei, nullam pecuniam esse 
penes uxorem meam ;—ideo hoc nomine eam inquietari 
nolo, Modest. in Pand. xxxi. r, 34. ante med. $. 3: ma- 
trimonium, Ulp. ib. xlviii. 5, 26: nares digito, Quint. xi. 
3, 80: mentem, Sen. de Vita Beata 12: victoriam, Tacit. 
Hist. iii. 84: and thus passivé ; nullis rumoribus inquie- 
tor, Plin. Ep. i. 9. $. &: ne inquietentur ab aliis avibus, 
Colum. viii. 5. med. &. 11: inquietatus, Suet. Calig. 26 
and 59: non inquietabuntur, Paul. in Pand. xlix. 14, 45. 

"as 

: Ix QvIETUDO, Ínis, f. (from inquietus, or inquies), dis- 
quietude ; Sen. Benef. ii. 8: Solin. 1 (4): Cod. Just. vii. 
14, 5: Hieron. Ep. 17: Licin. ap. Lactant. de Mort. 
Persec. 48. $. 4: Salvian. de Avarit. ii. post med. p. 82. 
Rittersh. 

INQuÍETUS, a, um, (from in, neg., and quietus, à, 
um), without rest, restless ; animus, Liv. i. 46: Adria 
(i.e. mare Adr.), Hor. Od. iii. 3, 5: ingenium, Liv. xxii. 
21: si aper fecerit sylvas inquietas, Sen. Herc. (Et. 1537: 
Sarmate inquietiores, Ammian. 5 (7): inquietissimus, 
Sen. Benef. vii. 22. 

IxQUÍLINA, $e, f. (like inquilinus, from incolo, or from 
inquilinus), a female inhabitant of a hired house; also 


;M 


INQUILINATZUS 


gen. a female inhabitant; anima est inquilina corporis, 
'"l'ertull. de Resurr. Carn. 46. extr.: in quarum locum 
subierunt inquilinz, impietas, perfidia, impudicitia, Varr. 
ap. Non. 4. n. 444. 

IxQuíLINATUS, us, m. (from inquilinus), an inAhabit- 
ing of a place which is not one's own property; "Tertull. 
de Anim. 38: Sidon. Ep. v. 19. 

INQuiLINUS, i, m. (from incolo, for incolinus: cf. In- 
cola) — I. 4n inhabitant of a place which is not his own 
property, a dweller in a strange place, a, tenant, lodger ; 
prediorum alicujus, Suet. Ner. 38: privatarum dium 
atque insularum, ib. Ner. 44: and without a genit.; vici- 
nus Novio vel inquilinus sit, qui, &c., Martial. i. 87, 12: 
qui nunc inquilini videantur, quandoque dominos regio- 
num futuros, Justin. xliii. 4: te inquilino (non enim do- 
mino) personabant omnia, &c., Cic. Phil. ii. 41: hence 
Cicero is called by Catiline, inquilinus civis Rome, Sal- 
lust. Cat. 31 (32), because he was not born in Rome: 
hence Seneca, Ep. ro8. post in., says of the scholars of 
the philosophers, if they learn not much, quos non disci- 
pulos philosophorum sed inquilinos voco, they are present 
with them only in body. | N. B. Ut is pro colono in agro, 
(in) s:dibus autem pro inquilino sit, Marcian. in Pand. 
xli. 2, 37, where inquilinus is distinguished from colonus, 
i.e. a tenant of a farm : thus also, hoc interdictum pro- 
ponitur inquilino, qui soluta pensione vult migrare; nam 
colono non competit, Ulp. ib. xliii. 31, 1: inquilinus means 
also, one who belongs to an estate; si quis inquilinos sine 
prediis, quibus adscripti sunt, legaverit, inutile est lega- 
tum, Marcian. ib. xxx. I, t12. in. II. Gen., an in- 
habitant; hujus (Padi) inquilini imponunt navibus alvos, 
Plin. H. N. xxi. 12. $. 43: inquilini carcerum, Ammian. 
xxx. 5 (18). 

INQUÍNAMENTUM, i, n. (from inquino, are), that 
which defiles, filth ; Vitr. viii. 5. extr.: Gell. ii. 6. extr. 

INQUÍNATE, adv. (from inquinatus, a, um), Jüthily, 
dirtily, impurely s; loqui, Cic. Brut. 37 and 74. 

IxQvINO, avi, atum, are, (probably from ccnum, for 
incceno or incoino), I. To pollute, contaminate, defile ; 
vestem, Plaut. Capt. ii. 2, 17: aquas venenis, Ov. Met. 
xiv. 55: si lolium aut avenam in segetem alienam inje- 
ceris, quo eam tu inquinares, Ulp. in Pand. ix. 2, 27. ante 
med. $. 14: inquinet arma situs, Ov. Fast. iv. 928: thus 
also passivé; aqua cadaveribus inquinata, Cic. Tusc. v. 
34: inquinari sanguine, Phedr. i. 29, 11: merdis caput 
inquiner—corvorum, Hor. Sat. i. 8, 37: hence fig.; agros 
turpissimis possessoribus, Cic. Phil. ii. 17: se vitiis, Cic. 
"Tusc. i. 30: se parricidio, ib. v. 2: famam alterius, Liv. 
xxix. 37: senatum libertinorum filiis lectis, Liv. ix. 46: 
sepe unus puer petulans—inquinavit gregem puerorum, 
Varr. ap. Non. 2. p. 757: amicitiam nomine criminoso, 
Cic. Plane. r9: urbis jura sua immanitate, Cic. Deiot. 
I2: tempus aureum zre, Hor. Epod. xvi. 64: hence, in- 
quinatus, a, um, frequently used adjectivé, contaminated, 
defiled, impure, filthy, foul, sordid, base; adolescentia vi- 
tiis inquinata, Cic. Rosc. Am. 24: comitia largitione in- 
quinata, Q. Cic. Petit. Cons. 14: quid magis inquinatum, 
&c., Cic. Harusp. 12: hominem ore, lingua, manu, vita 
omni inquinatum, Cic. Ccl. 32 : quis in voluptatibus in- 
quinatior? ib. 6: nihil illo homine (est) levius—inquina- 
tius, Cic. Fl. 22: ille inquinatior in accusando Pompeio, 
Cic. Harusp. 2: ratio inquinatissima, Cic. Offic. ii. 6: 
sermo inquinatissimus, Cic. Verr. iii. 26. Also of words 
that are /00 common, low, or antiquated ; Cic. Or. 49: 
Cic. de Opt. Gen. Or. 3: Auct. Dial. de Or. 20. Jt 
To dye, colour; vellus bis murice inquinatum, Martial. 
iv. 4, 6: hence, £o instruct; nam literis satis inquinatus 
est, Petron. 46. post med. 

IxQuío, and commonly Ix QvAw, is, it, verb. def. (ac- 
cording to Voss. Etymol. from iz», dico; and Vossius 
supposes inquam to be contracted for inquiebam), Z say ; 
itis placed after one or more words of a speaker: it is 
used, I. In quoting the words of another; Alcibiades, 
quoniam, inqüit, victorie repugnas, Nep. Alcib. 8, Alci- 
biades said, since thou, &c.: est vero, inquam, signum, 
Cic. Cat. iii. 5: eccum me, inque, Ter. Heaut. iv. 7, 1: 
inque, Ter. Phorm. v. 7, 26: dabo, inque, Plaut. Pseud. 
1.5, 124, say, I will give it: ita dii faxint, inquito, ib. 
Aul. iv. ro, 58: Tum ego huic Gripo dico, inquito, ib. 
Rud. v. 2, 55, say, repeat, sc. the words Tum ego huic 
Gripo dico: ergo, inquiet aliquis, donavit, Cic. Verr. ii. 
18: quid amor? inquiet quispiam, Auct. ad Her. ii. 21: 
and thus we find, inquimus, Hor. Sat. i. 3, 66: inquitis, 
e. g. non credimus, inquitis, vera esse, quz dicit, Arnob. 
li. post in. p. 55. Herald. (al. p. 44): inquiunt, Cic. Verr. 
iv. 14: inquibat, Cic. Top. 12: inquisti, Cic. Or. ii. 64 : 
inquiit, Catull. x. 14: inquies, ib. xxiv. 7: also seq. dat.; 
tum Quintus, en, inquit mihi, hzc patior quotidie, Cic. 
Att. v. I. post med.: inquit puelle, Catull. x. 27. II. 
In repetitions; hune unum diem, hunc unum, inquam, 
diem defende, Cic. Phil. ii. 44: per (i. e. valde) mihi, per, 
inquam, gratum mihi feceris, si, &c., Cic. Att. i. 20. extr. : 
delector enim, quamquam te non possum corrumpere, 
delector, inquam, &c., Cic. Fin. ii. 22: hence, after a 
long parenthesis; nostra est enim (si nos—principes su- 
mus), nostra est, inquam, omnis ista, &c., Cic. Or. iii. 31. 
in.: idem ego ille (non enim mihi videor gloriari, cum de 
me apud te loquor), idem, inquam, ego, &c., Cic. Att. i. 
16.med. IIl. Inquit is often used 1n bringing forward 
or anticipating objections, for inquis, inquitis, inquiunt, 
and then it may be rendered, i/ is said; e. g. for inquis ; 
Synephebos potius ego, inquit, potius Cecilii —legam ? 
Cic. Fin. i. 2. post in.: for-inquitis; hoc vos—putatis— 
oportere ?— idcirco illios damnatione aliquid de Cluentio 
judicabatur? non, inquit, sed, &c., Cic. Cluent. 34. in.: 
for inquiunt; a Trallianis requiro, quam pecuniam a se 
ablatam queruntur, suamne dicant, sibi a civitatibus col- 
latam in usum suum: cupio audire: non, inquit, dici- 
mus, Cic. Fl. 23. post med.: thus also, at quo nitantur 
homines acuti argumento ad probandum, operz pretium 
est considerare, quarum, inquit, artium, &c., Cic. Fin. iv. 
24. post med. ed. Davis. et Ernest.: thus also, ut auro et 
purpura fulgeamus, inquit, Liv. xxxiv. 3. extr., they say, 
Or, itis said of them: thus also, inquis; e. g. quid ergo 
est, inquis, tui consilii ? D. Brut. ad M. Brut. et Cass. 
in Ep. Cic. ad Div. xi. 1. med., for inquitis or inquietis ; 
unless perhaps we should read inquit : and thus inquit is 
more often used. "Thus Bentley would read inquit for 
inquis, Hor. Sat. i. 4, 79. See several examples of in- 


INQUIRO 


quit, in Gronovius ad Liv. xxxiv. 3. extr., who cites Sen. 
de Ira i. 3: ii. 15: ib. Benef. ii. 34 : iii. 29: iv. 2, &c. 
N. B. Inquit is often omitted in citing the words of a 
speaker; Virg. Georg. iv. 356 : Virg. /En. xii. 807: Ter. 
Hec. i. 2, 73: Phedr. i. 30, 7: v. 5, 38, &c. 

IxQuino, sivi, situm, 3. (from in and quero), L 
To seek, demand, search for; corpus, Liv. xxii. 7: ho- 
nestas, quam natura maxime inquirit, Cic. Tusc. iii. 2. 
IL. To examine, ask after, institute an inquiry respecting 
any thing; in aliquem, Cic. Mur. 21: Cic. Verr. iv. 65. 
in.: thus also, in se, Cic. Brut. 82: in se atque Herculem 
inquiri, i. e. de se atque Hercule, Tacit. Germ. 34: in 
annos, Ov. Met. i. 148: in totum orbem, ib. xii. 63: in 
ea, qua sunt memorie prodita, Cic. Leg. i. r: aliquid, 
e. g. priusquam omnia inquisissent, Liv. xxii. 7. post med. : 
vitia alicujus, Hor. Sat. i. 3, 28: de rebus capitalibus, 
Curt. vi. 8. extr.: de opere, Quint. iii. rr. post med. 
8$. 21: nihil de alieno inquirere, Cic. Offic. i. 34. extr.; 
but the later edd., e. g. Grev., Ernest., Heusing., read 
anquirere: also without case or preposition ; vitia occulta 
erunt non inquirenti, Cic. Phil. xi. 4: reperiebat "Cesar 
inquirendo, Ces. D. G. i. 18: cum inquiritur, quid se- 
quatur, Cic. Or. iii. 29: primum inquiram, quid sit fu- 
rere, Hor. Sat. ii. 3, 41: especially of an accuser, /o search 
Jor proofs, or other grounds of accusation ; in aliquem, 
to which belong the preceding passages, Cic. Mur. 21: 
Cic. Verr. iv. 65. in.: thus also, Cic. Verr. Act. i. 2. 
extr. cum ego diem in Siciliam inquirendi perexiguam 
postulavissem ; but here ed. Ernest. reads in Sicilia, 1. e. 
in Sicily, whereas in Siciliam would mean, respecting 
Sicily, as above, in aliquem. 

INQUISITE, adv. (from part. inquisitus, a, um), care- 
fully; satis inquisite satisque sollicite quessierunt, Gell. i. 
3. ante med. $. 95 but other edd., as Gron., Longol., 
Amstelod. (1666.), read anquisite. 

IxQvisiTIo, onis, f. (from inquiro), I..4 seeking 
or searching for ; a levy (of soldiers); novorum militum, 
Curt. iv. 6. extr.: corporum, Plin. H. N. viii. 30. post 
in. $&. 44: hence, inquisitioni esse, to be sought for; sed 
tu cave, (ne) inquisitioni mihi sis, Plaut. Cas. iii. r, r6, 
take care that I may not have to seek for you, take care 
to be at hand or near. II. 4n examination, investiga- 
tions veri, Cic. Offic. i. 4. IIL. Especially of an ac- 
cuser, a seeking for documents or proofs in support of an 
accusation, a legal inquisition; inquisitio candidati, Cic. 
Mur. 2. in., i. e. contra candidatum : adcusatoris, of the 
accuser against the accused, Cic. Verr. ii. 4 : 
nem postulare in aliquem, Plin. Ep. iii. 9. ante med. $. 6: 
thus also, inducti in senatum inquisitionem postulaverunt, 
ib. v. 9. in.: alicui inquisitionem dare, ib. v. 20. $. 6: 
mandare, Plin. H. N. xxx. 2. ante med. $. 5: agere, ib. 
xxix. 1. post med. 8. 8. 

IxQvisiTOR, Oris, m. (from inquiro), I. One who 
searches for any thing ; 'Trajan. in Plin. Ep. x. 39: com- 
mutare latebras cogeretur, seque ab inquisitoribus (sui) 
pecunia redimeret, Suet. Czes. 1: inquisitores agerent cum 
remige, Juv. iv. 49, spies: especially, one Ao searches 
Jor documents or proofs in support of an accusation; Cic. 
Verr. Act. i. 2: Plin. Ep. iii. 9. post med. $. 29. II. 
n investigator, evaminer ; rerum, Cic. ap. Augustin. 
adv. Acad. ii. 11: rerum nature, Sen. Nat. Quest. vi. 
13: thus also of a wild beast; canis (venaticus) vestigia 
atque persequitur, comitantém ad feram inquisitorem (ve- 
natorem) loro trahens, Plin. H. N. viii. 4o. med. $. 6r. 

IxQuisiTUs, à, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. quaesitus, a, um), i. d. non qussitus, mof inquired 
info; res, Plaut. Amph. ii. 2, 217: questio, ib. iv. 1, 9. 
II. Part. of inquiro. 

Ixm. For words thus beginning, see in Irr. 

INSÁLUBERm, bris, bre, or INsÁrLunnis, e, (from in, 
neg., and saluber, &c.), I. Unmwholesome, i. e. not 
conducive to health ; fundus insalubris, Colum. i. 4. post 
in. $. 2: agrum insalubrem, Plin. H. N. xviii. 5. post in. 
$. 6: vinum si sit fumo inveteratum, insaluberrimum est, 
ib. xxiii. r. post med. $. 22: condire eo (vino) aliud mi- 
nus annosum, insalubre est, ib.: fluvius lentus currit, in- 
salubris potu, ib. xxxvi. 26. in. $. 65: aquam nivalem 
hominibus potu nimio insalubrem esse, Gell. xix. 5. ante 
med.: manet autem, quod est gravius, et sordidius et in- 
salubrius, ib. post med. II. Unserviceable, unprofit- 
able; meridiem vineas spectare colono insalubre est, Plin. 
H. N. xvii. 2. prope fin. $. 2. Hard. (where other edd. 
read salubre), not advantageous; unless it belongs to I. 
N. B. I cannot say for certain whether or not the nomin. 
insaluber occurs. 

IxsÁLUnBnRÍTAS, àtis, f. (from insaluber), unwholesome- 
ness; aquarum, Plin. H. N. xxxi. 3. ed. Elzev., in the 
title, (if indeed this is Pliny's, which appears improbable ; 
it is omitted in ed. Hard.) 

IxsÁLUBRÍTER, adv. (from insaluber), — I. Unwhole- 
somely, disadvantageously; ea, que» extima sunt, non te- 
naciter tantum, sed etiam insalubriter vinciuntur, cited 
from Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med.; but most edd. 
which I have seen, as Gron. p. 30, Aldin. p. 17. b, and 
Colon. (1527.) p. 18, read insolubiliter. — II. Unservice- 
ably, unprofitably; loco et cause huic non insalubriter 
coaptatur, Salvian. contra Avarit. 3. post in. p. 9o. Rit- 
tersh.: parentibus natur:w insalubriter indulgentibus, ib. 
p- 92. Rittersh. 

IxsXLUTARI&S, e, (from in, neg., and salutaris), i. e. non 
salutaris; e. g. licet insalutare non erit, Apul. Met. ii. 
ante med.; but ed. Elmenh. p. 117,25, and Vulc. p. 137, 
together with ed. Pric. p. 24, and Oudend. p. 102, read, 
more correctly, salutare. 

INsÁLUTATUS, a, um, (from in, neg., and part. salu- 
tatus, a, um), I. Not saluted or greeted; erumpo in 
salutationem, —annis ipse jam multis insalutatus, Sidon. 
Ep. iv. 1o. II. Without taking leave, or, without hav- 
ing taken leave; hanc (matrem) ego nunc ignaram—in- 
que salutatam linquo, Virg. /Én. ix. 288, where inque 
salutatam is put for insalutatamque. 

INSANABILIS, e, (from in, neg., and sanabilis), £hat 
cannot be cured or healed, incurable ; morbus, Cic. 'T'usc. 
v. 1: vulnus, Colum. vii. 5. med. $. 23: venenum, Plin. 
H. N. vii. 15. med. $. 13: insanabili leto perire, ib. xxiv. 
17. post in. $. 100. ed. Hard., where ed. Elzev., together 
with other edd., has insanabiles perire: hence fig., in- 
curable, capable of no improvement; contumelia, Cic. Or. 
26: ingenium, Liv.i. 28: verum ego tam furiose con- 
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| sternationis oblitus remedia insanabilibus conor adhibere, 


Curt. x. 2. post med. $. 22: caput, Hor. Art. 300: fu- 
| rore insanabili eorreptos, Lactant. iv. 19. in., where some 
earlier edd. have insatiabili: letari, quod nihil tristius 
nec insanabilius esset, Liv. xxviii. 25. med. 
|. INSANE, adv. (from insanus, a, um), I. Madly, in- 
sanely, without reason; amare, Plaut. Curc. i. 3, 20: 
insanius, Hor. Sat. i. 10, 34: insanissime, Augustin. Ep. 
238. IL. Ravingly, i. e. violently; Plaut. Mil. i. 1, 24. 
| INSANÍA, ze, f. (from insanus, a, um), madness, phrensy, 
folly, senselessness; in insaniam incidere, Cic. Pis. 20: 
aliquem. ad insaniam adigere, Ter. Ad. i. 2, 31: belli, 
Virg. /En. vii. 461: purpure, Plin. H. N. ix. 36. ante 
med. 8. 60, mad desire after: concupiscere aliquid ad in- 
saniam, Cic. Verr. ii. 35, even to distraction, i. e. vehe- 
mently : thus also, favere alicui ad insaniam, Suet. Calig. 
55: insania orationis, Cic. Brut. 82: also, deliriousness, 
as in a fever, called also phrenitis; incipiam ab insania; 
—Grieci Qesviziw adpellant, Cels. iii. 18. in.: ef. ib. ante 
med. et post med.: hence, I. Poetie enthusiasm or 
rapture; auditis ? an me ludit amabilis insania, Hor. Od. 
lii. 4, 5. II. Fig., madness, i. e. evcess, evtravagance s 
libidinum, Cic. Sull. 25: villarum, Cic. Q. Fr. iii. r, 23: 
vestium, Plin. H. N. xix. r. prope fin. $. 5: mensarum, 
| ib. xiii. 15. in. 8$. 29 : res ad hanc insaniam venerit, Liv. 
vii. 2, excess. N. B. Plur.; Plaut. Aul. iv. 4, 15: Cic. 
ad Div. iv. 1: contra insanias Vettonica bibitur, Plin. 
| H. N. xxvi. 11. post med. $. 72. 
IxsaNIo, ivi and ii, itum, 4. (from insanus, a, um), 
I. T'o be mad or insane, to be without reason, as a disease ; 
Cels. iii. 18, where it is treated of; quoniam is dolor 
insanientis est, ib. ante med.: insanientes vehementer 
exerceri debere, ib. prope fin.: also of animals; insanire 
enim solent (boves) Plin. H. N. xxvii. rr. prope fin. 
$. 76: hence, ex injuria, on account of an injury, Ter. 
Ad. ii. 1, 43: ex amore, Plaut. Merc. ii. 2, 23, with love; 
or, amore columbarum, Plin. H. N. x. 37. $. 53, to be too 
fond of : ut insanire ac furere omnibus videretur, Cic. Verr. 
jiv. 18: adhuc certe, nisi ego insanio, stulte omnia et in- 
caute, Cic. Att. vii. ro: insanire cum ratione, T'er. Eun. i. 
I, I8; or, certa ratione, Hor. Sat. ii. 3, 271. — IL. Fig., 
I. To be mad or foolish, to act as a madman, as, in love, 
or in respect of excess and extravagance; homo insanie- 
bat, Ter. Phorm. iv. 3, 37, was mad, i. e. asked too much 
| money : insanire tibi videris, Cic. ad Div. ix. 21: in Tus- 
| culano cepi insanire, Auct. ad Her. iv. 50. extr., to build 
too much: insanit veteres statuas Damasippus emendo, 
Hor. Sat. ii. 3, 64: insanivisti, sc. in sumtu, Plaut. Mil. 
ii. I, 160: ut nunc insanio, sc. ex amore, Plaut. Merc. 
li. r, 40: ex injuria, Liv. vii. 39: nec insaniturum illum 
puto, Cic. Att. xiii. 29 : insanire tibi libet, Virg. Ecl. iii. 
36. Also with an accus.; errorem, Hor. Sat. ii. 3, 63, 
to commit in a fit of madness: solennia, Hor. Ep. i. r, 
IOI, in a usual manner; and thus Bentley reads, Hor. 
Sat. ii. 3, 301, stultitiam insanire, for stultitia, &c.: in- 
sanit amores seros, falls in love late, Propert. ii. 25 (32), 
25: hilarem insaniam insanire ac per risum furere, Sen. 
de Vita Beata 12. 2. T'o rage, to rave, be furious; in 
aliquem, Cic. Or. 67: venit post insaniens, Ter. Ad. iv. 
2, 22, raging, raving: Bosporus insaniens, Hor. Od. iii. 
4) 30: manu insanire, Stat. "Theb. iii. 669, fights despe- 
rately : also in speaking ; Quint. xii. ro. prope fin. $. 73. 

IxsANYTAS, àtis, f. (from insanus, a, um), unhealthi- 
ness, disease ; insipientia quasi insanitas quadam, Cic. 
"Tusc. iii. 5: mentis morbum, id est, insanitatem.—insa- 
niam, Cic. Tusc. iii. 4; but in ed. Ernest. the words id 
est insanitatem—insaniam, are included in brackets as 
not genuine. 

IxsANITER, adv. (from insanus, a, um), i. q. insane; 
Pomp. ap. Non. 11. n. 4; and ap. Prisc. 15. 

INsANUs, a, um, (from in, neg., and sanus, a, um), 
not well or sound, ill in body; usually, diseased in. mind, 
i.e. mad, insane, without reason ; quod idem contingit 
insanis, Cic. Acad. iv. 17: ego vero te non stultum, ut 
sepe, non improbum, ut semper, sed dementem et insa- 
num rebus vincam necessariis, Cic. Parad. 4. in.: hic 
homines prorsum ex stultis insanos facit, Ter. Eun. ii. 2, 
23: abin' hinc insana? Ter. Eun. v. 2, 22: hence, I. 
Insane, mad, i. e. that acts insanely, that acts or speaks 
like a mad person, without reason, silly, frantic; homo 
flagitiis insanus, Cic. Sext. 7: homo insanissimus, Cic. 
Rose. Am. 1r: insanissima concio, Cie. Mil. r7: mens, 
Tibull. ii. 2, 116. (ii. 6, 18): forum, Propert. iv. 1, 134, 
where there is a great bustle: ceditur ad numeros insa- 
nos Phrygis, i.e. ad sonum tibie Berecyntim, ib. ii. 18 
(22), 16: amor Martis, Virg. Ecl. x. 44: cupiditas insa- 
nior, Cic. Verr. iv. 18: hence, vites triferz, quas ob id 
insanas vocant, quoniam in iis alia maturescunt, alia tur- 
gescunt, alia florent, Plin. H. N. xvi. 27. in. $. 5o: hence 
fig., raging, furious ; fluctus, Virg. Ecl. ix. 43: sidera 
Capre, Hor. Od. iii. 7, 6: venti, Tibull. ii. 4, 9: cupido, 
Virg. /En. ix. 760. II. Mad, i. e. excessive, vehement, 
violent, very great; insanior cupiditas, Cic. Verr. iv. 18 : 
amor, Virg. Ecl. x. 44: cupido, Virg. /En. ix. 760: la- 
bor, Virg. /En. vi. 135: insan: moles, Cic. Mil. 31, large 
buildings: trepidatio, Liv. xxxii. 17. extr.: montes, Liv. 
xxx. 39: dives insanum in modum, Auson. in Sapient. 
de Solone v. 20: hence, insani montes, huge mountains, 
the name of certain mountains in Sardinia, so called from 
their immense size, Liv. xxx. 39: Flor. ii. 65 and Ptol. 
likewise calls them 4iv/z:vz 221, insani montes, so that 
it was a proper name of the mountain: hence, insanum, 
adv., evcessively, very; insanum magnus, Plaut. Bacch. 
iv. 5, I: porticus insanum bona, Plaut. Most. iii 
insanum valde deamat, Plaut. Fragm. ap. Non. 2. n. 450. 
III. Enthusiastic, enraptured; vates insana, Virg. /En. 
iii. 443. IV. That causes madness; aqua, Ov. Fast. 
iv. 364 : thus also, herba, i. e. hyoscyamus, Seren. Samm. 
20. extr. ct 2 

IxsXTÍABÍLIs, e, (from in, neg., and satiabilis, from 
satio, are, although satiabilis itself probably does not 
occur), nsatiable, 


tas, Cic. Phil. xi. 3: gaudium, Cic. Tusc. v. 25: animus. 
humanus est insatiabilis eo (i. e. in eo), quod, Li 
iv. r3. in.: also seq. genit. ; sanguinis, Justin. i. 
dis, Val. Max. viii. 14, 3. (extern.) II. Ui 
pulchritudo, Cic. ap. Non. 4. n. 441 : varietas, 
D. ii. 39: gaudium, Cic. Tusc. v. 25: supplicium, Lih 
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that cannot be satisfied ; cupidi- - 
tas, Cic. Tusc. i. 19 : avaritia, Sallust. Cat. rr : crudeli- 


INSATIABILI'TAS 
ix. r4. prope fin.: insatiabilior species, Cic. Nat. D. ii. 
62. med. 

IxsXrlAniLYTAS, atis, f. (from insatiabilis), insatia- 
bleness ; et quantos undique insatiabilitas colligere po- 
tuit canes, &c., Ammian. xxxi. 4 (12). p. 474. Linden- 
brog. 

INSXTÜABILITER, adv. (from insatiabilis), insatiably, 
without satisfying ; Lucret. iii. 920: vi. 978: Plin. Ep. 
ix. 6: Tacit. Ann. iv. 38: Lactant. in Epit. 4. 

IxsXTÍATUS, a, um, (from in, neg., and part. satiatus, 
a, um), not satisfied, insatiable ; ardor eundi, Stat. Theb. 
vi. 305. 

IxsXTrÉTAS, àtis, f. (from in, neg., and satietas), in- 
satiableness, greediness ; Plaut. Aul. iii. 5, 13, where the 
plural is found. 

IxsXTivus, a, um, (from in, neg., and sativus, a, um), 
unsown ; hoc insativum rumex vocatur, Plin. H. N. xix. 
12. post in. $. 60; but most edd., as Hard., Elzev., have 
in sativis ; and in ed. Hard. (that at least with the pre- 
face of Franzius) no different reading is noticed. 

IxsÁrÜnanBÍLIs, e, (from in, neg., and saturabilis, 
from saturo, are, although saturabilis itself probably does 
not occur), insatiable ; abdomen, Cic. Sext. 51: also seq. 
genit. ; sanguinis, Oros. iii. 18. extr. 

IxsArÜRABÍLYITER, adv. (from insaturabilis), insa- 
liably ; annisque preteritis insaturabiliter expletur, Cic. 
Nat. D. ii. 25. 

IxsXrÜRnATUS, a, um, (from in, neg., and part. satu- 
ratus, a, um), wnsatisfled ; noverca insaturata odiis, A- 
vien. in Arat. 183. 

INscArPo, psi, ptum, 3. (from in and scalpo), i. q. in- 
sculpo, £o engrave ; protinus inscalpunt sacrato in mar- 
more formam, Lactant. in Phoen. 153: sunt etiamnum 
in columnarum spiris inscalpta nominum eorum argu- 
menta (al. argumento), lacerta atque rana, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. prope fin. $. 4, 14. 

INscENDO, di, sum, 3. (from in and scando), fo go «p 
or mount to or upon, seq. accus. with or without in ; in 
currum, Plaut. Men. v. 2, r10 : quadrigas, Plaut. Amph. 
i.r, 294: in lectum, Plaut. Asin. iv. I, 31: scenam, 
Tacit. Ann. iv. 14: in arborem, Plaut. Aul. iv. 6, 12: 
supra pilam, Cato R. R. 127: equum, Suet. Ner. 48: 
hence passivé; haud unquam inscendi sese ab alio, nisi 
à rege, passus sit (Bucephalus), Gell. v. 2 : et properiter 
inscensum (asinum) per obliquam me ducebat viam, A- 
pul. Met. vii. post med. p. 198, 34. Elmenh., after he had 
mounted or got upon me (says an ass): inscenso graba- 
tulo, Apul. Met. ii. med. p. 122, 16. Elmenh. : inscenso 
equo, Suet. Tit. 4: hence, I. To go on board a ship, 
embark ; Plaut. Mil. ii. 3, 37, sc. navem. II. Also of 
animals in the act of copulation: hence, inscensus, us, 
(see below) : thus also, inscendere mulierem, Apul. Met. 
vii. post med. p. 197, 21. Elmenh. ; or, matronam, Apul. 
Met. x. post med. p. 249, 7. Elmenh., i.e. inire, con- 
cumbere, of an ass. III. To tread upon any thing ; 
pisces, Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 40. Elmenh , un- 
less we prefer reading incedere. 

IwscENsÍO, onis, f. (from inscendo), anm ascending, 
mounting ; in navem, Plaut. Rud. ii. 6, 19. 

INSCENSUS, us, m. (from inscendo), i. q. inscensio : 
hence, & mounting; equarum, Apul. Met. vii. med. p. 
194, 17. Elmenh,., i. e. initus, coitus. 

IxscENsUS, a, um. See Inscendo. 

IwscikE, adv. (from inscius, a, um), unknowingly, with- 
out knowledge, through ignorance or simplicity ; hos deos 
—]plurimi, sed non rite, venerantur, omnes, sed inscie 
metuunt, pauci, sed impie, diffitentur, Apul. de Deo 
Socr. post in. p. 43, 7. Elmenh. 

INsCÍENS, tis, (from in, neg., and part. sciens), I. 
Unknowing, without knowledge ; feci insciens, T'er. Heaut. 
iv. r, 18, without knowing it, unknowingly: te inscien- 
tem-—dicere— omnia, ib. 20: utrum inscientem vultis 
contra feedera fecisse an scientem ? Cic. Balb. 5: me in- 
sciente, Cic., without my knowing it : thus also, insciente 
Antigono, Nep. Eum. rr. Il. Simple, silly, stupid ; 
abi, insciens, Ter. Phorm. i. 2, 9. III. Also i. q. sciens; 
e. g. quos terminos ejecerit locove moverit insciens dolo 
malo, Fragm. Leg. Manil. p. 340. Goes., where others 
read sciens: and some explain, Alfen. Var. in Pand. xli. 
3, 34, Sl servus insciente domino rem peculiarem vendi- 
disset, emtorem usucapere posse, with the knowledge of ; 
but perhaps needlessly. But if insciens for sciens is cor- 
rect, it must be the part. from inscio, ivi, itum, ire, i. q. 
scio; for itis well known that in often has no force in 
composition. 

INscíENTER, adv. (from insciens), unknowingly, ig- 
norantly ; hence, stupidly, unskilfully ; facere, Cic. Top. 
8: inflare tibiam, Liv. xxv. 10: inscientissime, Hyg. 
Astron. ii. 12. 

IxscíEN TÍA, c, f. (from insciens), I. Ignorance, 
want of knowledge, inexperience ; mea, Cic. Or. i. 46 : in 
tenebris inscientie, Cic. Sull. r4: multa inscientia ver- 
saretur in vita, Cic. Acad. iv. 47: deo ne excusatio qui- 
dem est inscientie, Cic. Nat. D. iii. 37: also with a 
genit.; r. Active; vulgi, Ces. B. G. vii. 43: medico- 
rum, Plin. H. N. xxvi. r. med. $. 4. ed. Hard., where 
the earlier edd., as Elzev. &c., have inscitia. 2. Objec- 
tivé; belli, Nep. Epam. 7, in war: locorum, Ces. B. G. 
iii. 9: usus lini, Caes. B. G. iii. 13. II. Philosophic 
ignorance, i. e. when one is not thoroughly acquainted 
with a thing, or when in examining a subject, such want 
of acquaintance is supposed for sake of argument; et si 
ita erat comprehensum, ut convelli ratione non posset, 
Scientiam ; sin aliter, inscientiam nominabat.— Sed inter 
scientiam et inscientiam cognitionem illam, quam dixi, 
collocabat, Cic. Acad. i. rx. med. : thus also, Cic. Nat. 
D. i. r. in., where we find, tam discrepantes sententiw, 
ut magno argumento esse debeat, causam, id est princi- 
pium philosophie, esse inscientiam, prudenterque Aca- 
demicos, &c., (philosophie) ignorance, such as that of 
Socrates, who said that he knew nothing, i.e. in the 
way of evidence and demonstration. "Thélfords, id est 
principium, or, id est principium philosophiw, seem to be 
a 


, INsciTE, adv. (from inscitus, a, um), wunknowingly, 
ignorantly: hence, clumsily, awkwardly ; nugari, Cic. 
Divin. ii. 13: comparari, Cic. Fin. iii. 7: naves inscite 
factas, Liv. xxxvi. 43: plura inscite aut maligne velli- 
cant, Gell. iv. 15. in.: barbare insciteque legere librum, 


INSCITIA 


Gell. xvi. 6. in.: petulanter insciteque, Gell. xviii. 11: 
inscitissime, Gell. x. 16. ante med. 

IxsciTíA, w, f. (from inscitus, a, um), I. Igno- 
rance, inexperience, awkwardness ; followed by a genit. 
I. Active; ceterorum, "Tacit. Hist. i. 54: barbarorum, 
Cic. ad Div. ix. 3; or here it may mean, stupidity ; the 
sense is the same in the end. 2. Objective; negotii ge- 
rendi, Cic. Province. 5: artis, Suet. Ner. 41: rerum, Cic. 
Or. i. 22: Hor. Ep. i. 3, 33: legum, Hor. Sat. ii. 1, 81: 
veri, Hor. Sat. ii. 3, 43 : reipublice, "Tacit. Hist. i. 1 : re- 
gendi, ib. Agric. 28: sdificandi, ib. Germ. 16: tempo- 
rum, Plin. H. N. vii. 48: followed also by erga, instead 
of a genit. ; erga donum, in respect of, Tacit. Ann. ii. 23: 
also absolute; quo fidem inscitie pararet, Tacit. Ann. 
xv. 58. IL. Stupidity, simplicity, inconsiderateness ; 
Ter. Eun. v. 8, 41: Heaut. iv. r, 17: Phorm. i. 2, 27: 
Plaut. Curc. i. 3, 29: Plaut. Pen. iv. 2, 99: Cic. Sext. 
48, e poeta: thus also, barbarorum, Cic. ad Div. ix. 3, 
(see above). 

INscirULUS, a, um, (dim. of inscitus, a, um), some- 
what unskiful or rude, simple, silly ; ancillula, Afran. 
ap. Non. r. n. 41. 

INsciTUs, a, um, (from in, neg., and scitus, a, um), 
I. Ignorant, unskilful ; ne inscitiores——discant, Gell. xix. 
IO. extr.; or this may belong to III. II. Unknown ; 
sed nescio quid aliud indictum, inscitumque dicit, Gell. i. 
22. post med., unless this also belong to III. III. 
Stupid, awkward, absurd, foolish ; mulier, Plaut. Most. 
l3, 51: ii. 3, 85: somnium, Plaut. Rud. iii. 1, 5: jocus, 
Suet. Ner. 28: homo, Plaut. Mil. iii. r, 141: Plaut. 
Mere. v. 4, 57: ancilla non inscito puella ministerio, 
Gell. ii. 23. ante med. : quid inscitius, Cic. Nat. D. ii. 13: 
inscitissimus, Plaut. Most. v. 2, 14. 

INscfus, a, um, (from in, neg., and scius, a, um, and 
this from scio), I. Not knowing, ignorant of a thing ; 


it may often be translated, without, or contrary to my, | 


thy, his, &c. knowledge, without. knowing it, &c. ; homo, | 


Cic. Acad. iv. 7. extr. : pastor, Colum. vi. pref. med. $. 5: 
medicus, Cic. Leg. ii. 5: inscii, quid gereretur, Cis. B. G. 
vii. 77: inscios oppresserunt, C:ws. B. G. iv. 4: quem 
inscii misistis, Cic. Phil. ix. 5, without knowing it: tu, 
me inscio, notes, &c., Cic. Planc. 16, without my know- 
ledge: thus also, omnibus insciis, Auct. B. Afric. 37: 
naturam usu inscio depravare, Varr. L. L. ix. 3. post 
med.: also, r. With a genit. ; omnium rerum, Cic. Brut. 
85: also fig. ; culpe, Virg. /En. xii. 648, free from it: 
somni inscia lumina (i. e. oculi), Val. Fl. iv. 36: humor 
lucis e£ Phoebi inscius, Sen. CEdip. 545, i. e. carens lu- 


mine solis: hedulus inscius herbe, i. e. qui nondum | 
herbam gustavit, Juv. xi. 66: equus inscius evi, Virg. | 


Georg. iii. 189, that knows not the strength of his youth, 
and so is not spirited ; or it may signify, young ; the 
former however seems better. 2. With de; ego de eorum 
verbis famigeratorum inscius, prosilui amicum castiga- 
tum innoxium, Plaut. Trin. i. 2, 178, where some, as 
"Taubmann, would refer inscius to prosilui, which suits 
very well, and even seems better; thus, de verbis, ac- 
cording to what such persons say, inscius, without being 
acquainted with the truth of the case: de malitia, Try- 
phon. in Pand. xvi. 3, 31. $. t. 3. With an infin.; fa- 
cere, Varr. ap. Non. 2. n. 760. 4. With an accus. ; quie 
fuisti inscius, Turpil. ap. Non. 9. n. 14. .N. B. Non in- 
scius, knowing, acquainted with, or, knowing well; Cic. 
Fin. v. 19: Virg. /En. x. 907: Val. Fl. ii. 278: Sallust. 
Orat. 2. ad Ces. ante med. IL Fig.; wnconscious of 
a thing, having no share therein : culpe, Virg. /En. xii. 
648 : wvi, Virg. (see above). III. Unknown ; inscio 
quodam tramite, Apul. Met. v. post med. p. 170, r2. El- 
menh. 

Ixscnino, psi, ptum, 3. (from in and scribo), — I. To 
write in, on, or at any (hing; sit inscriptum in fronte, on 
the forehead, Cic. Cat. i. r3: ut in periculo suo inscribe- 
rent, Nep. Epam. 8: libris nomen suum, Cic. Arch. 11: 
aliquid in basi, Cic. Pis. 38: in statua, Cic. ad Div. xii. 3: 
nomen suum monimentis, Cic. Harusp. 27: cum moni- 
mento suo lTatronicen se inscripserit, Plin. H. N. xxix. 1. 
ante med. $. 5, has entitled himself: fig. ; inscribere in 
animo, Cic. Or. ii. 87: alicui stigmata, Sen. Benef. iv. 
37. HM. Aliquid, 7o place an inscription upon ; statuas, 
Cic. Verr. ii. 69 : thus also, aras, Suet. Cal. 8: hence, 
1. Epistolam patri suo, Cic. Att. vi. 3. prope fin., to di- 
rect a letter to his father. 2. Librum, to entitle, give a 
title to; libros inscripsi Rhetoricos, Cic. Or. iii. 31, I have 
entitled the books, &c.: Oratorem meum, sic enim in- 
scripsi, Cic. ad Div. xv. 2, for thus have I named the 
writing, for I have given it as a title, the Orator: cogito 
meas nugas ita inscribere, Hendecasyllabi, qui titulus, &c., 
Plin. Ep. iv. 14. extr. : libros, quos Musarum inscripsit, 
Gell. i. 25. extr., the title of which is Musarum : nos 
vero Atticas Noctes inscripsimus (sc. hunc librum), Gell. 
prof. ante med. : liber, qui C(Economicus inscribitur, Cic. 
Offic. ii. 24. extr., is entitled, bears the title, &c.: eo 
libro qui est inscriptus Hortensius, Cic. Divin. ii. r, is 
entitled Hortensius ; prop., on which is written Horten- 
sius, and so, which has received this title: oratio, quze 
inscribitur, Pro Sardis, Suet. Cas. 555 thus also, oratio, 
inscripta Pro Metello, ib., with the title, Pro Sardis, Pro 
Metello: again, deceptus indicibus librorum, quod sunt 
inscripti (sc. libri) De rebus notis, Cic. Or. ii. 14, since it 
says on the title, that they treat on things well known : 
hence, inscriptum, substantive, «m inscription, title; et 
quedam alia inscripta nimis lepida, Gell. przef. ante med. 
3. /Edes, to write on a house; as, edes venales, Plaut. 
"Trin. i. 2, 132, to offer a house publicly for sale; prop., 
to write on a house that it is for sale : thus also, :des mer- 
cede, "Ter. Heaut. i. r, 92, to give notice of a house to be 
let. 4. To attribute, appropriate ; sibi nomen philosophi, 
Cic. 'T'usc. v. 26: aliquid sibi, Sen. Benef. i. 25: vitiis 
suis sapientiam, ib. de Vita Beata r2: hence, deos sce- 
leri, Ov. Met. xv. 128, to make the deities a pretext for 
wickedness, i. e. to profess that it is committed in honour 
of the gods: Martem genti, Sil. x. 619, i. e. Martem 
auctorem generis facere. 5. T'o indicate ; sua quemque 
deorum inscribit facies, Ov. Met. vi. 74, i. e. indicat. 
6. To mark; versa pulvis inscribitur hasta, Virg. /En. i. 
478 (482): corpus virgis ulmeis, Plaut. Fragm. ap. Serv. 
ad Virg. loc. cit. 7. T'o brand ; quem mire adficiunt in- 
scripta ergastula (i. e. servi), Juv. xiv. 24: at nunc ea- 
dem illa vincti pedes, damnatze manus, inscriptique vultus 
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(for servi vinctis pedibus ——inscriptisque vultibus) exer- 
cent, Plin. H. N. xviii. 3. prope fin. 8. 4: quatuor in- 
scripti (i. e. servi stigmatize) portabant vile cadaver, Mar- 
tial. viii. 75, 9. — III. For scribere, (o write, make known 
by writing ; tamen ea inscribam brevi, quz te puto po. 
tissimum ex meis literis velle cognoscere, Cic. Att. iv. r. 
post in. : but some Codd. have scribam, and thus ed. Er- 
nest. Besides, in all these examples inscribere may very 
well be used for scribere, since the in often signifies no- 
thing in composition, and inscribo, in its meaning of *to 
entitle' (see above, I. 2), generally speaking means pro- 
perly, to write, as, libros Rhetoricos inscripsi, I have writ- 
ten the libri Rhetorici ; and so, have thus entitled them : 
Liber qui (Economicus, or Hortensius inscribitur. Cic. ; 
properly, a book is written, the title of which is (Eco- 
nomicus, or Hortensius, (see above, I. 2.) IV. To pre- 
fer a written accusation ; at least inscriptio is frequently 
found in this sense. N. B. Inscriptus, a, um, i. e. non 
scriptus, a, um : see below, Inscriptus, a, um. 

IxscnriP'TÍo, onis, f. (from inscribo), a writing upon ; 
nominis, Cic. Dom. 20: hence, I. The tille of a book ; 
Cic. Top. 1. post in.: Cic. Att. xvi. 11. post med. : Plin. 
Ep. v. 19, 3: Gell. pref. ante med. — II. 4n inscription 
on a statue, building, tomb, &c. ; Cic. Phil. xiii. 4: in- 
felicis monimenti, Plin. H. N. xxix. r. ante med. 8. 5: 
opus refeci sine inscriptione, Monim. Ancyr. ap. Grut. 
p. 232. n. 12 : servilis, 1. e. nominum servorum, Flor. iii. 
I9. post med. ; and Vell. ii. 104: Petron. 29. III. 4 
branding upon the forehead ; frontis, Sen. de Ira iii. 3. 
extr.: Petron. ro6: fronte notans inscriptione sollerti, 
Petron. 103. IV. 4n accusation ; libellorum irscrip- 
tionis conceptio, Paul. in Pand. xlviii. 2, 3. in.: libelli 
inscriptionum, ib. $. r: etsi libellos inscriptionum  de- 
posuerit, Ulp. in Pand. xlviii. 5, 2. prope fin.: tametsi 
inscriptionem deposuisti, Cod. Just. ix. r, r. 

IwxscniPTURA, o, f. (from inscribo), i. q. inscriptio ; 
e. g. nobis enim inscriptura seminis, "Tertull. adv. Va- 
lent. 30, i. e. regula inscripta semini, we belong to this 
seed ; others read, in scriptura, and thus ed. Pamel. 

IxscniPTUS, à, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. scriptus, a, um), 1. Umwritten ; unde et illa divisio 
est, alia esse scripta, alia inscripta, Quint. iii. 6. ante 
med. $. 36. 2. JNot marked at the custom-house, that 
has not paid the duty or toll, contraband ; pecus, Varr. 
R. R. ii. r. med. $. 16: facit idem, quod illi, qui inscrip- 
tum ex portu exportant clanculum, ne portorium dent, 
Lucil. ap. Non. r. n. 169. 3. Concerning which nothing 
is appointed by the laws ; maleficium, Sen. Excerpt. Con- 
trov. iii. przf. prope fin.; and v. r, in the title: also, 
Quint. vii. 4. post med. 8. 36. II. Part. of inscribo. 

IwxscnUTABÍLIS, e, (from in, neg., and scrutabilis, 
from scrutor, although scrutabilis itself probably does not 
occur), not investigable ; Augustin. Ep. 106. c. 4: Hieron. 
Bipy27:5ex12; 

IuscnUTOR, ari, (from in and scrutor), to search after, 
inquire into; aliquid, e. g. si Homeri latentem pruden- 
tiam inscruteris altius, Macrob. Sat. vii. r. post med., 
according to the earlier edd., e. g. Aldin. and Colon. 
(1527): but ed. Gron. reads scruteris. 

IxscULPOo, psi, ptum, 3. (from in and sculpo), fo en- 
grave, imprint, cut into; summam patrimonii saxo, in 
stone, Hor. Sat. ii. 3, 9o : elogium tumulo, Suet. Claud. 
r: formam postibus, Ov. Met. xv. 621: literas tabell», 
Quint. i. 1 (2). post med. $. 27: sortes in robore in- 
sculpte, Cic. Divin. ii. 41: invisa et insculpta sunt pub- 
licis zternisque monimentis, Plin. Ep. viii. 6. prope fin. 
$. 14: hence fig. ; in mentibus, Cic. Nat. D. i. 17 : res 
habere insculptas in animo, Cic. Acad. iv. r. post med. : 
omnibus innatum est et quasi insculptum, esse deos, Cic. 
Nat. D. ii. 4. extr. 

INscurPTUS, a, um. See Insculpo. 

IxsÉCABÍLIs, e, (from in, neg., and secabilis), zhat 
cannot be cut up or divided, inseparable, indivisible ; eo- 
dem modo aliquid difficulter secari cogitavimus : novis- 
sime crescente difficultate insecabile inventum est, Sen. 
Ep. 118. extr.: corpora, i. e. atomi, Quint. ii. 17. prope 
fin. &. 38: iii. 3, 13: Vitr. ii. 2 : thus also, semina, Lac- 
tant. de Ira ix. 4, i. e. atomi : thus also, quomodo igitur 
insecabilia (semina), ib. c. 10, 23: brevissimum tempus, 
quod insecabile memoravi, Mart. Cap. ix. post med. 
P- 328. Grot. (p. 218, 55. Vule.) : cf. Vitr. ii. 2: Lactant. 
de Ira Dei 9 and to. 

INsECE. See Inseco. , 

Ixs£co, cui, ctum, are, (from in and seco), I5 

cut into, cut up, cut away ; aliquid dentibus, Auct. ad 
Her. iv. 49: corpora mortuorum ad scrutandos morbos, 
Plin. H. N. xix. &. post med. $. 26, 4: corticem, Colum. 
iv. 29. med. $. 10: partem curvature usque ad medul- 
lam, ib. c. 15. post in. $. 3 : olivam, ib. xii. 47 (49). post 
in. $. 3: olivas, ib. : thus also, insectus, a, um ; e. g. caro, 
Varr. L. L. iv. 22: folia insecta pectinum modo, Plin. 
H. N. xvi. 24. med. $. 38: napi, Colum. xii. 54 (56). 
$. 3: insecti pectine dentes, Ov. Met. vi. 57: hence, in- 
sectum, sc. animal, an insect, i. e. an animal with inci- 
sions in its body ; plur. insecta, e. g. jure omnia insecta 
adpellata ab incisuris, quee nune cervicum loco, nunc pec- 
torum atque alvi, pr:cincta separant membra, &c., Plin. 
H.N.exi. r. $. 1; and ibzc. 3. $. 2: ib. 6/4- $. 3: ib. 
c. 24. prope fin. $. 29; and c. 28. $. 33, 34, and 3s. 
II. Inseco, for insequo, or insequor; e. g. insece, Enn. ; 
and Liv. Andron. ap. Gell. xviii. 9, i. e. dic: thus also, 
insecendo, Cato ib. .—N. B. One grammarian thinks that 
we ought to say inseque; see the passage of Gellius: 
Festus also says, inseque apud Ennium, i. e. dic ; insexit, 
i.e. dixit. N. B. Insequo is perhaps more correct than 
inseco: probably from the Greek $7» and tz, dico, as 
also £zopzi s. fezopoi is the Latin sequor. 

INSECTANTER, adv. (from part. insectans), acrimoni- 
ously, bitterlys vituperari, Gell. xix. 3. 

INvsECTA TÍO, onis, f. (from insector, ari), — I. 4 pur- 
suing; hostis, Liv. xxi. 47. IL. 4 pursuing with words, 
a censuring ; principum, Liv. xxii. 34 : Suet. Gramm. 9: 
hominum insectatio nostri, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
1: studiorum alienjus, Suet. Gramm. 19: fortune, Quint. 
vi. 3, 28: xi. r. prope fin. $. 86 : aliquem petere insecta- 
tionibus, Tacit. Ann. ii. $$: quamquam per insectatores 
et nuntios ad prelium vocaretur, Tacit. Ann. xii. 14 : 
quod genus insectationis permixtum defensioni legimus 
in orationibus plurimis, Quint. v. 7. post in. $. 6. 
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IxsEcTATOR, Oris, m. (from insector, ari), one twho | sepultus, a, um), 


pursues ; one who censures ; plebis, Liv. iii. 33: vitio- 
rum, Quint. x. r. prope fin. $ 129. 

IxsECTÍO, Onis, f. (from inseco, or insequo, i. e. dico; 
see Inseco), « narration : this word was used by the an- 
cients, according to Gell. xviii. 9. extr. ; and we find, ib. 
ante med., ideoque a veteribus, quas narrationes dicimus, 
sectiones esse adpellatas, where perhaps, since just before 
the subject is inseco, i. e. dico, we should read insec- 
tiones. 

IvsECTO, are, for insector, fo pursue ; insectabit nos 
lapidibus, Plaut. Capt. iii. 4, 61: thus also, insectans, 
Cic. Divin. ii. 70: insectanti, Justin. xv. 35 or both these 
may be from insector : hence, insectatus, a, um, passive ; 
Auct. B. Afric. 71. 

INSECTOR, atus sum, ari, (from in and sector, ari), 

I. To pursue, take hold of, seize ; insectans alias aves, 
Cic. Divin. ii. 7o, which may also belong to insecto: im- 
pios insectantur furiw, Cic. Leg. i. r4: patrem hastis, 
Plaut. Capt. iii. 4, 17: also, insectatus, passive ; Auct. B. 
Afric. 71: cf. Insecto. Also, fo. pursue with words, cen- 
sure; aliquem maledictis, Cic. Fin. ii. 25: aliquem con- 
tumeliis, T'acit. Ann. i. 20: aliquem calumniosis crimini- 
bus, Ulp. in Pand. i. 18, 6. $. 2: aliquem vehementius, 
Cic. Amic. 16. in.: aliquem inimice, Cic. Nat. D. i. 3 
audaciam improborum, Cic. Att. x. r. prope fin.: inju- 
riam alicujus, Cic. Att. v. 17. post med.: vitia, Plin. E. 
IO. $. 7: vi. 21: invidia, bonos insequeris atque insec- 
taris, Auct. ad Her. iv. 26: fortunam miserorum, in 
Ep. Cic. ad Brut. 4. post in.: dolores alicujus, Brut. ib. 
ad Att. r7. post med.: etiam atque etiam insto atque ur- 
geo, insector, Cic. Planc. 19: insector ultro et insto accu- 
satori, &c., Cic. Font. 1. II. Terram rastris, Virg. 
Georg. i. 155, to ply, i. e. to work industriously : insequi 
arva semine, Virg. Georg. i. 108. 

INSECTURA, :e, f. (from inseco), an incision ; si apte 
fabricata foret (virgula), totidem redderet soles, quot ha- 
buisset insecturas, Sen. Nat. Quiest. i. 7. 

IxsECTUS, a, um. See Inseco. 

IxsÉcUTYO (Insequutio), onis, f. (from insequor), a 
pursuing; metu incerte insecutionis, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 208, 23. Elmenh. 

IxsÉcUTOR (Insequutor), oris, m. (from insequor), 
one who pursues; frustratis insecutoribus, Apul. Met. 
vii. post in.; and "Tertull Apol. £: Prud. Cath. xii. 
126. 

IxsECUTUS (Insequutus), a, um. See Insequor. 

IxsEDABÍLÍTER, adv. (from insedabilis, and this from 
in and sedabilis, which is from sedo, are, although pro- 
bably neither sedabilis nor insedabilis occur), indelibly, | 
perpetually ; insedabiliter sitis arida corpora mersans, | 
Lucret. vi. 1174. 

IxskEpATUS, a, um, (from in, neg., and part. sedatus, | 
a, um), i. e. non sedatus, wnquiet, &c.; et omne, quod 
est ejus generis, grave, insedatum, turbulentum, Cic. 
Part. 22. extr.: but instead of insedatum, turbulentum, 
the later edd., as Ernest., have sedatum, non turbulen- 
tum. 

INSEMÍNO, avi, atum, are, (from in and semino, 
are), I. To sow or plant im; morbum visceribus, 
Gell. xix. 5. ante med. II. T'o sow ; terra inseminata, 
Vitr. viii. procem. III. T'o generate, beget ; quod ipse 
(Phoebus s. sol) generat universa inseminando, Macrob. 
Sat. i, 17. post med. : floris species florem rerum protesta- 
tur, quas hic deus inseminat, progenerat, fovet, nutrit 
maturatque, ib. prope fin. : hence, inseminati et nati sunt, 
Arnob. ii. post med. p. 117. Herald. (al. p. 93). 

IxsENEsCO, nui, 3. (from in and senesco), £o grow old 
in or at any thing ; malis, Ov. Pont. i. 4, 48: libris, 
Hor. Ep. ii. 2, 82: negotiis, "acit. Ann. iv. 6: singulis 
partibus actionum, Quint. x. 3. ante med. 6. 1r. 

INsENSATUS, a, um, (from in, neg., and sensatus, a, 
um), irrational ; "'ertull. de Prescript. 27. ex Gal. iii. 1: 
ib. adv. Marcion. iv. 43. ex Luce xxiv. 25: Augustin. de 
Gen. ad Lit. iii. 12, ex Psalm. xlviii. 13. 

IusENsiBÍLIS, e, (from in, neg., and sensibilis), IL 

Insensible, imperceptible ; morbus, Seren. Samm. 3. de 
porrigine : hence, incomprehensible ; inenarrabile esse ait 
et propemodum insensibile, Gell. xvii. 1o. prope fin. 
II. Incapable of feeling, insensible, -senseless ;. simula- 
crum, Lactant. vi. r3. prope fin.: insensibilis ab his con- 
stituitur deus, quoniam membra sensu carent, Lactant. 
vii. 3, 7. 

INSENSÍLIS, e, (from in, neg., and sensilis), i. q. in- 


sensibilis, ?mperceptible ; ex insensilibus tamen omnia | 


confiteare principiis constare, Lucret. ii. 865 : ex insensi- 
libus, quod dico, animalia gigni, Lucret. ii. 869: ex in- 
sensilibus—sensile gigni, Lucret. ii. 887. 
INSENSUALIS, e, (from in, neg., and sensualis), im- 
perceptible ; res, Cassiod. ii. 40. post med. 
IxsEPÁRADBÍLIS, e, (from in, neg., and separabilis), in- 
separable ; si ei juncta semper est et inseparabilis, Sen. 


Ep. 158. ante med.: aliquid inter se habent (sc. bonum | 


et honestum) mixtum et inseparabile, Sen. Ep. 118. 
post med.: inseparabili nexu cohzret, Lactant. iv. 3, 6 : 
coire societatem inseparabilem, Gell. i. 9. extr.: anus 
quotidie inseparabilis aderat, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 224, 2. Elmenh., for inseparabiliter : 'Trinitas insepara- 
bilior, Augustin. de "Trinit. xv. 23. 

INSEPÁRABÍLÍTAS, àtis, f. (from inseparabilis), in- 
separableness ; Augustin. de Trinit. xv. 23: ib. Ep. 29. 
9.2; 

IxskPXnAnÍLÍTER, adv. (from inseparabilis), insepa- 
rably ; Macrob. Somn. Scip. i. 22: connexa, Lactant. iii. 
1I. post in. $. 4: Mart. Cap. iv. ante med. p. 106. extr. 
Grot. 

INSEPÁRATUS, a, um, (from in, neg., and part. sepa- 
ratus, a, um), not separated ; "'ertull. adv. Prax. 9 and 18. 

INSEPELIO, ire. See Insepultus, a, um. 

Ixs&río (IxszEPrO), psi, ptum, 4. (from in and sepio 
s. sepio), (o hedge round, surtqund t inseptum muro, 
Sen. Benef. iv. 19. 

IvsEPTUS (Inseptus) a, um, I. Adject. (from 
in, neg, and part. septus or septus, à, um), i. q. non 
septus; Festus says, inseptum, i. e. non septum: ponitur 
tamen et pro non zdificatum, where non is perhaps re- 
dundant, as Salmasius supposes. II. i. q. septus, part. 
of Insepio. 

IxsiPULIUS, a, um, adject. (from in, neg., and part. 


INSEQUE 


I. Unburied ; insepultos acervos 
civium, Cic. Cat. iv. 6: insepultos projecit, Liv. xxix. 9. 
extr.: membra, Hor. Epod. v. 99: mortem insepultam 
minari alicui, i. e. sine sepultura, Sen. "Tranq. 14: hence, 
sepultura insepulta, Cic. Phil i. 2, not performed with 
the proper ceremonies, and so, undeserving the name of 
a burial. N. B. Actum igitur preclare vobiscum, fortis- 
simi, dum vixistis, nunc vero sanctissimi milites, quod 
vestra virtus nec oblivione eorum, qui nunc sunt, nec re- 
ticentia posterorum insepulta esse poterit, cum vobis im- 
mortale monimentum suis pene manibus senatus popu- 
lusque Romanus exstruxerit, Cic. Phil. xiv. 12. post med. 
Here either insepulta is put for sepulta (see II.), or two 
negatives are put for one, which is often the case with 
nec; or we ought to read sepulta, buried in oblivion. 
The first is the easiest. Some explain it, adorned with 
no monument, which here seems harsh and unsuitable. 
II. Buried ; in which sense it would be a part. of insepelio, 
i.e. sepelio, as insepio is used for sepios vestra virtus, 
&c., Cic. Phil. xiv. 12. (see above). 

IxSÉQUE, i.e. dic; Enn. ap. Fest., where we find also, 
insexit, i. e. dixit: cf. Inseco. 

INsÉQUEN TER, adv. (from insequens, compounded of 
in and sequens, although insequens, in the sense of 
non sequens, probably does not occur), I. Without 
proper consequence, i. e. unconnectedly, inconsequently ; 
existimatur obscure et insequenter particula ista posita 
esse, Gell. x. 29. II. i. q. deinde, protinus; Non. 4. 
n. 384: and so from the part. insequens, from insequor, 
i. e. sequor, and therefore for sequenter (for this was 
usual), as insepio was used for sepio, insequor for sequor, 
&c. 

IxsÉQUvo, i.e. dico. See Inseque and Inseco. 

INsÉQvOn, quutus or cutus sum, 3. (from in and se- 
quor), i. q. sequor, Zo follow after, or simply, to follow ; 
hunc 'lhemistocles insecutus est, Cic. Brut. r0: annus 
insequens, Liv. ii. 18, the year following : dies insequens, 
Liv. xxvi. 14: prata restitui debent faba in his sata vel 
rapis vel milio: mox insequente anno frumento, Plin. H. 
N. xviii. 28. post in. $. 67, 4: improborum facta suspicio 
insequitur, Cic. Fin. i. 16: mors insecuta Gracchum est, 
Cic. Divin. ii. 29, he died, for, mors Gracchi insecuta est: 
again, pinum (i. e. navem) lumine (i1. e. oculis), Ov. Met. 
xi. 468, to look after, follow with the eyes: also without 
à case; postremam literam detrahebant, nisi vocalis inse- 
quebatur, Cic. Or. 48. prope fin. : insequitur clamor, 
Virg. /En. i. 87 (91): proximus huic insequitur Salius, 


ib. v. 320: nox insecuta est, Phedr. iii. 2, 7 : at tamen | 


insequitur languor, Lucret. iii. 173: hence, nocte inse- 
quenti, Hirt. B. G. viii. 23: thus also, dies, annus, &c. 
(see above): also with a dative; ecce tanto periculo ma- 
| lum majus insequitur, Apul. Met. viii. post med. p. 209, 


19. Elmenh. Hither also may be referred, proximus huic | 


insequitur, &c., Virg. /En. v. 320; or huic may belong 
to proximus (see above): hence, 
hostile manner ; 
quem gladio stricto, Cic. Phil. ii. 9: hostem, Liv. xxvi. 
6: aliquem bello, Virg. /En. viii. 146: bestiam, Apul. 
Met. vii. ante med. p. 203, 4. Elmenh.: ora alicujus 
manibus, Ov. Met. xii. 234: saxum morsibus, ib. xiii. 
568: swvis dictis, Val. Fl. iii. 638: aliquem clamore ac 


minis, Cic. Sext. r1: aliquem contumelia, Cic. Att. xiv. 


14. post med.: fortuna viros insequitur, Virg. /En. i. 
241 (245). Il. To pursue with words, i.e. 1. To 
censure, reproach ; aliquem contumelia, Cic. Att. xiv. 14. 
post med. (see above): turpitudinem vitz, Cic. Sull. 29. 
in. 2. To proceed in a subject or business; pergam et 
insequar longius, Cic. Verr. iii. 20. in., will go on: 
hence, arva jacto semine, to cultivate without intermis- 
sion, Virg. Georg. i. ro$: cf. Insector. 
ply any one (with questions) ; itaque insequebatur : Quid 
enim ? aiebat, &c., Cic. Nat. D. iii. 17. med.: hence, £o 
give one's self trouble, to take pains ; non te insequor ut 
erudiam, Cic. Or. ii. 3, for non insequor, ut te, &c.: thus 
also, convellere insequor, Virg. /En. iii. 32, endeavour, 
&c.: hence, arva jacto semine, Virg. Georg. i. 105, work 
or labour at, (see above). IV. To go through, relate 


fully; in cujus laudes insequendas Cicerone laudatore 


opus fuerit, Sen. Suasor. 7. med.; but ed. Gron., with 


| several others, has sequendas, although Gronovius would 


read exsequendas or zquandas. "Thus also, insequo, for 
which inseco is commonly used : see Inseque and Inseco. 

IxsEQUUTUS, a, um. See Insequor. 

INSÉRENUS, a, um, (from in, neg., and serenus, a, 
um), not clear or serene, overcast, cloudy ; H yas, Stat. 
Sylv. i. 6, 21. 

IxsÉRO, sevi, sítum, 3. (from in and sero, sevi, &c.), 
o sow in; frumentum, Colum. v. 7. post med. 8. 3, to 


| sow with: also, to graft, engraft; pirum bonam in pirum 


sylvaticam, Varr. R. R. i. 40. post med. $. 3: in quam- 
cunque arborem inseras,—ita inserere oportet, ut, &c., 
ib. $. 4: est altera species ex arbore in arborem inseren- 
di, ib.: omne genus surculi omni generi arboris, Colum. 
V. II. $. 12 : omne genus surculorum in omnem arborem, 
ib.: omne genus surculi omnibus arboribus, ib. &. 13 : 
omnem surculum omni arbori, ib. $. 1: ramulum, Varr. 
R. R. i. 40. extr.: surculos, quos inserere voles, Colum. 
v. II, 4: surculos sic inserito, ib. $. 5: plures calamos, 


ib.: sarmentum, Colum. Arbor. 8. in.: ut separatorum: 


sureulorum cujusque generis singulos hortos inseramus, 
Colum. iii. 21. in. ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads, ut 
separatim surculis, &c.: Also, arborem, vitem, to graft; 
vitem, Colum. Arbor. 8. in.: Cato R. R. 40. in., and 41. 
in.: Colum. iv. 29. $. 5 and 7: arborem, Varr. R. R. i. 
40, 6: Colum. v. 11. 8. 2, 3 and 7: oleam, ib. $. 11: in- 
seritur arbutus fetu nucis, i. e. feetus nucis inseritur 
arbuto, Virg. Georg. ii. 69: thus also, insitus, a, um, 
grafted, engrafted ; mala, ib. 33: arboris insite subolem 
et ramos precidito, Colum. v. 11. $. 11 : arbos insita fruc- 
tuosior est quam non insita, a tree on which another is 
grafted, Colum. Arbor. 20. 8. 2 : thus also, insita nucibus 
arbutus, malis platanus, cerasis ulmus, Plin. H. N. xv. 
I5. post med. $. 17, on which nuts, apples, cherries, are 
grafted: and hence, insitum, « graft, scion; aqua re- 
centi insito inimica (est), Varr. R. R. i. 41. $. 2: ex in- 
sito, Colum. iv. 29, 11: usque ad ipsum insitum, ib. v. 
1r. med. $. 8: usque eo, ut duobus digitis insita exstent, 
Colum. Arbor. 26. med. $. 9: hence, I. Fig., to im- 
plant; te concute, num qua vitiorum inseverit olim na- 


I. T'o pursue in a | 
agmen, Cas. B. G. i. 15, to pursue : ali- | 


III. To| 


INSERO 


tura aut consuetudo mala, i. e. tribuerit, Hor. Sat. i. 3, 
35, where num qua vitiorum is put for num aliqua vitia; 
some read insederit: ngain, in Calatinos insitus, i. e. ad- 
scriptus, Cic. Sext. 33 : insitus et adoptivus, Tacit. Ann. 
xii. 14: hence, insitus, a, um, implanted by nature, in- 
bred, natural ; virtus, Cic. Mur. 14: opinio, Cic. Cluent. 
r: insitus menti cognitionis amor, Cic. Fin. iv. 7 : insita 
homini libido, Liv. xxviii. 24: notiones rerum insit» et 
quasi consignate in animis, Cic. Nat. D. i. 24: notio 
quasi naturalis et insita in animis nostris, Cic. Fin. i. 9: 
hoc natura est insitum, ut, &c., Cic. Sull. 30: odium in- 
situm, Cic. Harusp. 25: also with innatus; e. g. hoc Si- 
culis tam persuasum est, ut animis eorum insitum atque 
innatum esse videatur, Cic. Verr. iv. 485 cf. Innatus; 
but there is a difference between them ; insita vel potius 
innata cupiditas, Cic. Fin. iv. 2: insitas deorum vel po- 
tius innatas cognitiones habemus, Cic. Nat. D. i. 17; in- 
natus signifies more than insitus : hence, proper, appro- 
priate, inherent ; ut esset insitum militibus vincere, Cic. 
Offic. iii. 32: huic populo ita fuerat libertas insita, Cic. 


Pis. 7. IL. To insert, put in; stirps alieni generis in- 
sita (utero mul), Colum. vi. 36. $. 2: hence, III. 
To unite, join; corpora animis, Cic. Univ. 12. XN. B. 


Inseris aures fruge Cleanthea, for, frugem auribus, Pers. 
v. 63, as, arborem fetu, &c. 

INsÉno, erui, ertum, 3. (from in and sero, serui, &c.), 
to put into, insert ; collum in laqueum, Cic. Verr. iv. 17: 
caput in tentoria, Liv. viii. 36 : aliquid in ignem, Ces. 
B. G. vi. 19, to cast into the fire: oculos in pectora, Ov. 
Met. ii. 94, to look into: thus also, oculos alicui rei, e. g. 
si huic miraculo Darius inseruisset oculos, scisset, &c., 
Val. Max. iii. 3, 1 (extern.), had Darius seen these won- 
derful things: ferrum pectori, Sen. Hippol. rr77: ali- 
quem sensum medio sermone, Quint. viii. 2. post med. 
$. 15: cibum alicui in os, Cic. Or. ii. 39: rostrum ]la- 
gene, i. e. in lagenam, Phaedr. i. 26, 8: caput astris, 
Sen. Herc. (Et. 493: gemmas soleis aureis, Curt. ix. r. 
post med. $. 29 : alicui manum in sinum, Ter. Heaut. iii. 
3, 2: grana ciceris in acum, Quint. ii. 20. $. 3: aliquid 
scriptis, ib. x. 6, 5$: luctibus cogitationem, ib. vi. pref. 
$. 14: similitudinem parabole, ib. 3, 59: narrationes in- 
sert: orationibus, ib. vi. 8, 42: inseremus expositioni 
brevem defensionem, ib. iv. 2, 108: sera inserta posti, 
Ov. Am. ii. 1, 27 : falces insert? atque adfixe longuriis, 
Cas. B. G. iii. 14: pinna per transversas inserta nares, 
Plin. H. N. x. 57. $. 88: inserte male, Enn. ap. Donat. 
ad Ter. Phorm. ii. 2, 25, has no meaning ; itis better to 
read inferte for insert», stuffed full: jus, quod innata 
vis inseruit, sc. mentibus, Cic. Invent. ii. 55: hence, 


| H H H tor , L t 
I. To bring into, mir; deos rebus minimis, Liv. xxvii. 


23: jocos historie, Ov. Trist. ii. 3, 4: nuces juglandes 
—inserito, Colum. xii. 57 (59). $. 2. ed. Gesn.; but ed. 
Schneid., e Cod. Sang., reads interito: expositioni defen- 
sionem, Quint. (see above): narrationes orationibus, 
Quint. ib.: querelas, T'acit. Hist. i. 23: conciones operi, 
Justin. xxxviii. 3: inserit /Eacidis aliene nomina gen- 
tis? Ov. Met. xiii. 33: hence, se, £o mingle with, to join 
one's self to; turbw, Ov. Art. i. 605: bellis, Ov. Met. 
ii. r17: viris, Val. Max. vi. 2, 1. extern.: also absoluté; 
Tacit. Hist. ii. 19. II. Aliquem vitz, Stat. Sylv. v. 5, 
72, to preserve alive: nomen fame, Auct. Djal. de Or. 
(ad Tacit.) o, to make known, give to fame. III. 
To engraft ; surculus insertus, Colum. de Arbor. 8. $. 3, 
and c. 26. $. 1: hence, insertus familie Liviorum, Suet. 
Tiber. 3, incorporated : thus also, civium: numero inserti, 
Suet. Aug. 42.  N. B. Frugalitas inserta est rumoris, P. 
Syrus ap. Gell. xvii. 145 and Macrob. Sat. ii. 7, an or- 
nament: inserta seems to signify properly, a garland, 
and thence, an ornament (sc. res or corona) wreathed or 
entwined in the hair, which signification suits inserere 
well. 

INSERPO, psi, ptum, 3. (from in and serpo), £o creep 
in or to a place; somnus inserpit curis, Stat. 'T'heb. i. 
340, creeps over, comes upon : ei commodum lanugo ma- 
lis inserpebat, Apul. Met. vii. post in. p. 189, 31. El- 
menh., the beard makes its first appearance: inserpere 
murmur arenis, Claud. Proserp. i. 2 86. 

INvsERTA, 2$, Gell See Insero, erui, &c. 

IxsEnTATÍO, onis, f. (from inserto, are), an inserting ; 
Col. Aur. "Tard. i. r. extr. 

IxsknTIM, adv. (from insertus, a, um, from insero), 
by putting into; insertim fundere, to pour or cast into ; 
cum solis lumina cunque insertim fundunt radios per 
opaca domorum, Lucret. ii. 114. 

Iwsrn'TÍo, onis, f. (from insero), a joining into, graft. 
ing, engrafting ; surculorum, Macrob. Sat. i. 7: oleastri, 
Augustin. Ep. 120. c. 20. 

INsERTIVUS, a, um, (from insero), Joined into, en- 
grafted ; stirps, fig., Calpurn. Declam. 24. 

IxsERTO, avi, atum, are, (freq. of insero, inserui, 
&c.), i. q. insero, £o. put into, insert ; sinistram clypeo, 
Virg. /En. ii. 672: arbor insertans caput nubibus, Sil. v. 
483: secures commissuris, Petron. 97 : insertato resera- 
bat viscera cultro, Prud. Apoth. 464 (532): quos spar- 
gam flores? quibus insertabo coronis atria, i. e. quas 
coronas insertabo atriis, ib. adv. Symmach. li. 726 : ma- 
num leonibus, Sen. Ep. 85. extr. in the jaws of the 
lions. 

IxsERTORIUM, i, (sc. instrumentum, from inserto- 
rius, a, um, from insero), i i. e. instrumentum serviens in- 
serendz rei, v. c. manui, e. g. insertorii usu, Plin. H. N. 
xxxiii. r. ante med. $. 4. ed. Andrew, where insertorium 
is said to mean, lorum scuti serviens manui inserendz ; 
but most edd. read otherwise: ed. Elzev., with several 
others, has consertoris; and ed. Hard., serioris usus. 

IxsERTUS, a, um. See Insero. 

IxsEnvÍo, ivi, itum, 4. (from in and servio), i. q. ser- . 
vio, I. T'o serve, i. e. be a. slave: hence, to be a vas- 
sal; rex inserviens, Tacit. Hist. ii. 81. ^ II. 7o am - 
i. e. to be devoted or addicted to any one, to attend 
seek to promote the interest of ; amico, "Ter. Heaut. i iii. : 
8: alicui, Cic. Offic. i. 15. extr.: plebi, Liv. ii. 21: auri- 
bus, Gell. xiii. 20. post med.: equo, Sil. vii. 341, to. 
manage: legibus rationibusque definitionum, 
med., to conform to: also, dad matronee, m 
tricium est, unum inservire amantem, Plaut. M 
33» to pay attention to only one lover: thus. 
unum facere cogites, si ARR inservibis | 


INSERVO 


inservitum temporis causa, i. e. nihil est factum gratifi- 
candi causa. III. To take pains about any thing, to 
attend to, take care of ; commodis, Cic. Fin. ii. 35: arti- 
bus, Cic. Or. i. 4. in.: honoribus, Cic. Offic. ii. r. extr.: 
fami, Tacit. Ann. xiii. 8: hortorum amenitati, ib. xvi. 
27: examina (apum) fortius operibus inservient, Colum. 
ix. r4. post in. 8$. 2, will do their work better, will work 
better, in better spirits : alicui rei studere atque inservire, 
Hirt. Alex. 12 : omnibus rebus inserviendum statuit, quo 
celerius, &c., Hirt. B. G. viii. 8, took great pains, used 
every means: valitudo tua me sollicitat, sed inservi, et 
fac omnia, Cic. ad Div. xvi. r5, take pains; or we may 
understand ei: nihil est a me inservitum temporis causa, 
Cic. (see above): inserviendum est consilium, i. e. adju- 
vandum, Plaut. Pen. iv. 2, 105. Hither also may be 
referred many passages from above; equo, Sil.: auribus, 
Gell. N. B. Futur. inservibis for inservies, Plaut. Most. 
i. 3, 59 : inservibat for inserviebat, Sil. vii. 341. 

Ixsrnvo, are, (from in and servo, are), i. q. servo, fo 
observe, give attention to ; volucres, Stat. 'l'heb. viii. 194 : 
fata patent homini, piget inservare, sc. fata, or auguria, 
or for servare de ccelo, ib. vi. 935 : inservante noverca, 
ib. x. 886. 

IxsESSOR, oris, m. (from insideo or insido), one who 
sils any where, or keeps possession of a place; viarum, 
Symmach. Ep. ii. 68 : hence, insessores, i. e. latrones, qui 
circa vias insidiantur sedentes, Fest. 

IwNsESSUS, a,um. See Insideo and Insido. 

IxsrkxiT,i.e. dixit; Enn. ap. Fest. See Inseque. 

IxsisiíLo, are, (from in and sibilo, are), 
or whistle in, or simply (for sibilare), £o hiss, whistle ; 
membris insibilat ignis, Sil. xii. 616 : ubi insibilat Eurus, 
murmura pinetis fiunt, Ov. Met. xv. 603, i. e. sibilat ; 
unless with insibilat we understand pinetis or in pinetis ; 
then it would mean, to whistle in: insibilat adr verberi- 
bus, i. e. sibilat, Stat. Theb. vi. 421. II. T'o breathe 
in with a whistle ; nam verbera Erinnys incutit, atque 
atros insibilat ore tumores (i. e. iram: al. edd. timores), 
Sil. ii. 626. 

IxsrccAmBiLIS, e, (from in, neg., and siccabilis), /ha£ 


cannot be dried; licet antiquarium moraretur insicca- | 


bilis gelu pagina et calamo durior gutta, Sidon. Ep. ix. 16. 

Iusreca TUS, a, um, (from in, neg., and part. siccatus, 
a, um), undried ; vulnera, Stat. Theb. iii. 364 : cruor, ib. 
viii. 246. 

IwsrcÍa, m, f. or INsrcíuM, i, n. or Isrcruy, i, n. 
(from insico, for inseco, are), « kind of sausage, or, a 
dish of chopped meat with other ingredients, as, spices ; 
insicia ab eo, quod insecta caro, Varr. L. L. iv. 22: que 
causa difficile digestu facit insicium : quod ab insectione 
inscium dictum (amissione enim litere postea, quod nunc 
habet, nomen obtinuit), cum multum in eo digestionem 
futuram juverit tritura tam diligens et quidquid grave 
erat carnis adsumserit, Macrob. Sat. vii. 8. in.: fartores, 
i. e. qui insicia (insitia) et farcimina faciunt, Donat. ad 
Ter. Eun. ii. 2, 26 : ut spiculas et botulos facerent, isicia, 
castellamenta, &c., Arnob. ii. post med. p. 92. Herald. 
(al. p. 73): isicia minuta, quadrata, Apic. v. 3: cf. ii. 1 
and 3. tis also written insitia. Hence, I. Insicia- 
rius (Tsiciarius), one «ho makes such dishes ; Hieron. in 
Rufin. i. 4 : ib. procem. xii. in Esaiam. II. Insiciatus 
or Isiciatus, a, um, provided with or made like insicie ; 
Apic. viii. 7. extr. III. Insiciolum (isiciolum), i, n. 
i. e. parvum insicium ; Apic. ii. 2: v. 3. 

IwsrcraAmiUS, INSItCIATUS, a, um, IwsiCIOLUM, i. 
See Insicia. 

IxsípÉo, edi, essum, 2. (from in and sedeo), £o sit in 
or upon; equis, Liv. viii. 38: equo, Liv. vii. 6: Gell. 
xviii. 5. post med.: curru, Sen. Med. 29; or, currum, 
Varr. L. L. iv. 22: grabatum, Apul. Met. iii. in.: hoc 
saxum insidens loquar, Sen. Phoeniss. 122: toro, Ov. 
Her. xii. 134: equum, qui insideretur, Gell. xviii. 5. 
post med.: hence, I. T'o be in any place for a long 
time, to keep possession of a place ; locum, Liv. xxi. 54: 
partem, Liv. viii. 25 : fauces, Liv. xxxv. II. in.: cum 
(aves istz;) insidentur, sc. ab aucupibus, i. e. circumsi- 
dentur, Plin. H. N. x. 49. extr. $. 70: ad itinera insi- 
denda, Liv. xxiv. 31, to keep possession of; or this may 
mean, to beset, and so belong to insido: thus also, insi- 
dere vias, Plin. Paneg. 26. II. Fig., to settle or be 
Jixved in, to adhere to; voluptas in mente insidet, Cic. 
Leg. i. 17: insidet mihi desiderium, Lucret. iii. 931: in- 
sidebat in mente species, Cic. Or. 5: dolor pedibus insi- 
debat, Plin. Ep. i. 6. med.: Joppe insidet collem, Plin. 
H: N. v. 13. $. r4, lies on a hill. NN. B. This verb is 
usually confounded with insido, edi, essum.  Insido 
means, to settle in a place, take possession of; but insi- 
deo, to be settled in a place, to be in possession of : hence, 
the perfect and supine, edi, essum, with the tenses de- 
rived from them, generally belong to insido, although it 


I. T hiss | 


I L 
| cret murders and conflagrations. 


| ett *3* 
viii. 18: see Insidiw. 

| for a thing ; imperii, Nep. Reg. 2: vice, Cic. Cat. ii. 12: 

| insidiator in foro positus, Cic. Mil. 7: cf. Hor. Sat. ii. 2, 


| 


is sometimes difficult to say whether a tense belongs to | 


insideo or to insido; ad insidenda itinera, Liv. xxiv. 31, 
to occupy, beset (from insido), or, to keep possession of 
(from insideo): macula insedit, Cic. Manil. 3, continued 
(from insideo), or, settled (from insido), which latter I 


prefer. It is said to be put also for insidiari ; adversarius | 
| sessus, Liv. vii. 34: montes insessi, "Tacit. Ann. xiii. 39: 


saluti insidet, Lactant. Opif. Dei r. $. 8. ed. Walch.; but 
edd. Bunemann. and Heumann. read saltus for saluti: 
hither also may be referred from above, cum aves insiden- 
tur, Plin.; but perhaps this is unnecessary. 

Ixsípix, arum, f. (probably sc. copi, from insidius, 
2, um, sitting in a place, and this from insideo), troops or 
men who secretly keep possession of a place, lying in wait 
for others whom they may attack, am ambush, ambuscade ; 
sustinuerant primos impetus insidiarum, Hirt. B. G. viii. 
19: locum quzrere insidiis, Liv. viii. 24: equites proce- 
dere,— donec insidice- coorirentur, Tacit. Hist. ii. 24: lo- 
cum insidiis circumdare, Hirt. B. G. viii. 18: insidias 
lii. 37: ero in insidiis, Ter. Phorm. i. 4, 52 : insidias lo- 
care, Liv. ii. £o: triplices insidizw per saltus positae erant, 
prima, qui fonte venientes exciperet, Sallust. Fragm. ap. 
Serv., or p. 978. ed. Sallust. Cort., from which passage 
it may be inferred that the singular insidia was in use, 
and the grammarian Charisius, r cites from Sallust. 
Fragm., insidia prima : hence the expressions, collocare, 
disponere insidias, &c., when it signifies, artifice, snares, 
(see IL): hence, I. 4n. ambush, i. e. & place where 
men are lying in wait ; trahere aliquem in insidias, Liv. 


disponere, ib. 48: insidias equitum collocare, C:s. B. C. | 


| hence, 


INSIDIANTER 


xxiii. r: aliquem inducere in insidias, Nep. Hann. 5: 
milites in insidiis collocare, Ces. B. G. iii. 20; or, dispo- 
nere, Liv. xxiii. r: instruere, Liv. vi. 23: intrare insi- 
dias, Cis. B. C. iii. 38: in insidias precipitare, Liv. ii. 
51:in insidiis subsistere, Liv. i. 14 : ex insidiis prohibere 
Romanos commeatu, Hirt. B. G. viii. 7: ex insidiis con- 
surgere, Cis. B. C. iii. 38: signa in insidiis ponere, Cic. 
Deiot. 7 : illum ex occultis insidiis in apertum latrocinium 
conjecimus, Cic. Cat. ii. r: ex insidiis invadere aliquem, 
Sallust. Jug. 113 (121): hence, lupus insidias explorat 
ovilia eireum, Virg. Georg. iii. 537, explores the ambus- 
cade of men round the folds; or it may mean, seeks for 
an artifice against the folds. II. 4rtifice, crafty device, 
plot, snare ; insidias facere vite, Cic. Q. Fr. ii. 35 or, 
alicui parare, Cic. Rosc. Am. 9: Liv. i. 40: ponere ali- 
cujus vitz, Cic. Sext. 185 or, ponere contra aliquem, Cic. 
Agr. ii. 18 ; or, opponere, Cic. Cecin. 29 ; or, tendere, Cic. 
Rose. Com. 16: Cie. Leg. i. 17. post med.: Sallust. Jug. 
113 (121); or, collocare, Cic. Mil. 105 or, locare alicui, 
Plaut. Rud. ii. 5, 17; or, componere, Tacit. Hist. v. 22: 
Propert. ii. 23, 69; or, struere, Ov. Met. i. 198: in- 
struere in omni loco, Cic. Cluent. 66: Liv. vi. 235 or, 
comparare; Cic. Cluent. 16; or, adhibere, Cic. Or. 51; 
or, adferre, e. g. ovilibus, Calpurn. Ecl. i. 40: disponere, 
Quint. iv. 2. ante med. $. 48: dare, Plaut. Mil. ii. 3, 
32: Plaut. Cas. ii. 7, 13, i. e. facere: again, per insidias, 
by artifice or stratagem, Cic. Dom. 13: Ces. B. G. i. 42: 
thus also, insidiis, Cic. Att. xiii. 10. post med.: Virg. 
Ecl. iii. 185 or, ex insidiis, Sallust. Jug. 113 (121): Cic. 
Or. 12: also fig.; maris, Val. Fl. i. 416. 'N. B. Also 
with a genitive of the object; insidias cxedis atque incen- 
diorum deposcere, Cic. Cat. ii. 3, the part of effecting se- 
N. B. The singular in- 
sidia seems not to occur ; but we should mark the above 
passage from Fragm. Sallust., triplices insidize, prima (in- 
sidia). 

INsípíAN' TER, adv. (from insidians, part. of insidior, 
ari), cunningly ; Lacedwmonii securi insidianter absen- 
tiam Arcadum speculati, Justin. vi. 65 but most edd., 
e. g., Grev., Gron., &c., read Lacedcmonii securis insidi- 
antes, &c. 


INsfpía OR, Oris, m. (from insidior), I. .A soldier 


who lies in ambush ; hostes in insidiis dispositi ——velut in- | 
dagine hunc (campum) insidiis circeumdederunt——nostri 


constanter sustinent impetum insidiatorum, Hirt. B. G. 
II. Any one who lies in. wait 


25. 

INsrpiATRIX, icis, f. (from insidior), she that lies in 
wait; Ammian. xxiv. 4 (17). 

Ixsrpio, avi, atum, r. i. q. insidior ; e. g. saluti domi- 
norum suorum insidiaverint ; Callistrat. in Pand. xlviii. 
9, 28. post med. $. 1 1r. ed. Torrent. 

IxsipioR, atus sum, ari, (from insidie), prop., fo /ie 
in ambush : hence, gen., I. To lie in wait; alicui, 
Cic. Cat. i. 5: Cic. Mil. 14: Nep. Dat. 9: apris, Mar- 
tial. xii. 14, 10: also without a case; neque precibus ne- 
que insidiando nec speculando, Cic. Or. i. 30 : and per- 
haps aliquem, since Cicero, Ccel. 21. in., says, insidiandis 
legatis. II. T'o wait for or expect a thing; somno 
maritorum, Cic. Cat. i. 10: tempori, Liv. xxiii. 35: tem- 
poribus, Vell. ii. 21. 

IwsiDIOsE, adv. (from insidiosus), cunningly, artfully ; 
Cic. Rab. Post. 12: Cic. Mil. 24: insidiosissime, Cic. Q. 
Fr. i. 3. extr. 

IxsínliOsUs, a, um, (from insidiwe), cunning, artful, 
mischievous, treacherous, dangerous ; verba, Ov. Her. xx. 
210: O! facies oculis insidiosa meis, ib. xv. 22: pocula 
Circes, Ov. Met. xiv. 294: loca, Cai. in Pand. vi. 1, 36: 
Capraria insidiosa naufragiis, Plin. H. N. iii. 5. prope 
fin. &. 11: conditio insidiosissima, ib. xxix. r. prope fin. 
8. 8: latro, Martial. xiv. 20: quis insidiosior ? Cic. Verr. 
ii. 78: clementia, Cic. Att. viii. 16. med.: insidiosissimus 
princeps, Plin. Paneg. 95. 

Iwsipo, édi or idi, essum, 3. (from in and sido), £o 
sit or settle down upon s apes floribus insidunt, Virg. /En. 
vi. 708: locum, Stat. 'T'heb. ii. 151: inscia Dido, insidat 
quantus misere deus, Virg. /En. i. 719 (723): also of 
things without life; quo melius jugum cervicibus insidat, 
may sit, rest, or settle upon, Colum. ii. 2. post med. 8. 22: 
also passivé, apex insiditur astris, Stat. Theb. ii. 36, the 
stars rest upon it: humus insessa, Stat. Sylv. i. r, 56: 
Capitolium insessum avibus, "acit. Ann. xii. 43, birds 


| have settled themselves on it: hence, /o press in; digi- 


tos insidere membris, Ov. Met. x. 257, sink into: 
I. T'o settle in a. place in order to dwell there ; 
jugis Etruscis, Virg. /En. viii. 480: cineres, ib. x. 59. 

II. T'o occupy, keep possession of a place ; tres tumulos, 
Liv. viii. 24: Aventinum, Liv. ix. 34: viam, Liv. xxi. 
34: arcem, Liv. xxvi. 44 : illi (Cassius et Brutus) eandem 
illam, quz fatalis Cnzeo Pompeio fuit, arenam insederant, 


Flor. iv. 7, 6: classe medium mare insederat, ib. c. 8. 


|in.: collem insederant, ib. iii. 23: sylvarum anfractus 


insiderat armis, Sil. v. 3: ad itinera insidenda, Liv. xxiv. 
31: fauces, Liv. xxxv. r1: thus also, saltus ab hoste in- 


insessa cubilia monstris, Stat. "Theb. xii. 236: iniquis 
sylvis, Virg. /En. xi. 531: also fig., insedit Apollo pec- 
tora, Val. Fl. iv. 445: semen in locis insedit, Cic. Nat. 
D. ii. 51: hence fig., o be fived, remain, be rooted in, ad- 
here to ; in memoria, Cic. Or. ii. 28: fictum crimen in- 
sideret in animo, Cic. Deiot. 3: insedit in animo oratio, 
Cic. Tusc. ii. 4: in quibus si dolor insideret, Cic. Verr. 
iii. 41: tibi insedisset suspicio, Cic. Mil. 25: macula in- 
sedit in nomine, &c., Cic. Manil. 3: hic fervor in venis 
insederit, Cic. "'usc. iv. 10: itaque facile in animo forti 
contra mortem habita insedit oratio, Cic. 'T'usc. ii. 4. ante 
med., remained fixed, took firm root in: morbus longus, 
cum penitus insedit, Cels. iii. r. post med.: vapor insedit 
Apulie, Hor. Epod. iii. 15: jugum cervicibus insidat, 
Colum. ii. 2. post med. $. 22. (see above). XN. B. The 
difference between insido and insideo, see in Insideo, ad 
finem. 

INsIGNE, is, n. See Insignis. 

IxsrawÍrÍca TIVUS (sc. modus, which is from in and 
significativus, a, um, which latter is from significo, but 
significativus itself probably does not occur), i. e. infiniti- 
vus modus; Diomed. r. : 


INSIGNIO 


IxsrGNÍO, ivi, itum, 4. (from insignis, e), LUTS 
punish with a badge or mark of distinction : hence, pueros 
parere insignitos, Plaut. Mil. iii. r, 127, which are all 
marked with some bodily defect : hence, insignita, orum, 
bruises, black and blue spols, as, on the face; oculorum 
vitia omnia sanari ea (herba) convenit : item insignita ac 
livida, illita cum melle, Plin. H. N. xxvii. 4. ante med. 
$. 4: thus also, vulnera sanat, epiphoras oculorum sedat 
ex passo illita, insignita cum melle, et alia liventia ex 
aceto, ib. c. 12. prope fin. $. ro5: hence, — II. 7Z'o mark ; 
aliquem tristi nota, Liv. iv. 29: annum morbis, Tacit. 
Ann. xvi. 13, to mark, render remarkable: hence insig- 
niri often means, to be remarkable ; mulli insigniuntur 
barba gemina inferiori labro, Plin. H. N. ix. 17. post 
med. $. 30, are remarkable: nec insigniri nec misceri 
omnibus, Sen. Ep. 18. post in., not to make himself re- 
markable or singular: oratorem vestibus fucatis vel me- 
retriclis insignire, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 26, to 
give as a badge of distinction, (see below): tempora nul- 
lis calamitatibus insignirentur, Suet. Cal. 31: annus .fu- 
neribus insigniretur, ''acit. Agric. 41, was remarkable. 
III. T'o adorn ; clypeum auro, Virg. /En. vii. 790 : agros 
tropeis, ib. xi. 385: oratorem vestibus fucatis vel mere- 
triciis, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 26. (see above). 
IV. To make known ; aliquem, Plin. Ep. viii. 22. extr.: 
hence, insignitus, a, um, 1. Clear, plain ; conformatio, 
Cic. 'T'op. 5: imago, Cic. Or. ii. 87: in quibus (animis) 
tanquam insignit»e note veritatis adpareant, Cic. Divin. 
i. 30. extr. 2. Striking, remarkable ; ut lacus nomen ab 
hac recentiore insignitius fabula est, Liv. vii. 6. med.: 
ignominia insignitior, Liv. vii. I4 : insignitior infamia, 
'"'acit. Ann. iii. 70: insignitius flagitium, ib. iv. 51: in- 
signite injurie, Cato ap. Gell. x. 3. extr.: pueri, Plaut. 
(see above): deformitate insignitus, Petron. r1O0. 3. 
Having standards ; milites insigniti, Enn. ap. Frisc. r, 
ranged under standards.  N. B. Insignibat, for insigni- 
ebat, Virg. /En. vii. 790. 

INsrGNiIS, e, (fromin and signum), I. Distinguished by 
a mark ; maculis insignis et albo, Virg.Georg. iii. 6: hence, 
II..Eminent, remarkable, noted, distinguished, in good or bad 
sense; Phoebus insignis crinibus, Ov. Am. i. I, 11: stu- 
dium insigne, Cic. Fin. ii. 22: impudentia, Cic. Verr. iv. 
29: improbitas, Cic. Or. ii. 8: vis, Cic. Nat. D. ii. 31: 
virtus, Cic. Amic. 27. med.: gaudia, Liv. xxii. 7: vestis, 
Liv. i. 20: puer insignis facie, Virg. /En. ix. 583: ali- 
quid insigne facere, Ter. Eun. v. 3, 31: annus, Liv. ii. 
21: insignior contumelia, Liv. iv. 4: insignissima religio, 
"Tertull. Apol. 21: ib. Spectac. 12: insignis ad deformi- 
tatem puer, Cic. Leg. iii. 8: insignis ad laudem, Cic. ad 
Div. iii. rr. in.: hence, insigne, subst., ?hat ehich is dis- 
tinguished on any thing : hence, I..4 mark, sign; 
Liv. xxiv. 5. in.: Cic. Or. iii. 33: Ces. B. G. ii. 20: 
veri, Cic. Acad. iv. 11. extr.: indicium atque insigne for- 
tune, Cie. Verr. i. 58: Minerva singulare est insigne 
ejus gymnasii, Cic. Att. i. 4: moerorem relinquis, moro- 
ris aufers insignia, Cic. Pis. 8. med. II. Especially, 
insigne, and plur., /he badges of an office, insignia ; de- 
tractis imperatoris insignibus, Cws. B. C. iii. 96: thus 
also, insignia sacerdotum, Liv. iii. 39: pontificalia, Liv. 
x. 7: regia, Cic. Sext. 26: hence Cicero says, Or. ii. 9, 
distinguere orationem quasi verborum et sententiarum 
insignibus, figures: insignia in ornatu scene, Cic. Or. 
39: hence, gen., publie ornaments, ensigns ; insignia vir- 
tutis, Cic. ad Div. iii. 13: insignia laudis, Cic. Sull. 9. 
in.: to this belongs insignia militaria; e. g. Cesar, tectis 
insignibus suorum, occultatisque signis militaribus, raros 
milites transducit, Cows. B. G. vii. 45, certain ornaments, 
probably, on the helmets of the officers, by which their 
brightness was increased : thus also, montem ab hostibus 
teneri; id se a Gallicis armis atque insignibus cognovisse, 
ib. i. 22: temporis tanta fuit exiguitas, hostiumque tam 
paratus ad dimicandum animus, ut non modo ad insignia 
adcommodanda, sed etiam ad galeas induendas scutisque 
tegimenta detrahenda tempus defuerit, ib. ii. 21: thus 
also, Druso propinquanti obviz fuere legiones, non lete, 
ut adsolet, neque insignibus fulgentes, sed illuvie defor- 
mi, &c., Tacit. Ann. i. 24, where Lipsius thinks that 
these ornaments were placed on the standards on occa- 
sions of rejoicing, and consisted of branches of laurel, 
flowers, &c.: cf. Virg. /En. xii. 944, insigne inimicum 
humeris gerebat, where the girdle taken from the dead 
Pallas is worn by Turnus as an ornament: deinde An- 
drogei galeam clypeique insigne decorum induitur, ib. ii. 
392, i. e. clypeum insignem, the shield which was re- 
markable for its ornaments, or for its having once be- 
longed to a Greek, and being now in possession of a 
Trojan: thus also, mutemus clypeos, Danaumque insig- 
nia nobis aptemus, ib. 389, arms, equipments, acoutre- 
ments. 

IxsiGNITE, (from insignitus, a, um), remarkably, in 
an. extraordinary manner, notably ; àÀmpudens, Cic. Phil. 
iii. 4: improbus, Cic. Quint. 23: laudare et vituperare, 
Cic. Or. ii. 85. extr.: loqui, Gell. vi. r5: aliquid postu- 
lare, Plaut. Pcn. iii. 6, 14: mihi insignite facta est mag- 
na injuria, ib. Cas. v. 4, 31: insignite injuria facta est, 
ib. Rud. iii. 2, 29: fieri tam insignite injuriam, ib. Mil. 
ii. 6, 77: quo insignitius omissa res /Emilio superioris 
anni consuli exprobraretur, Liv. viii. 13. in. 

IxsrGNYTER, adv. (from insignis), remarkably, in an 
ecetraordinary manner, notably ; diligere, Cie. Part. 23. 
med.: aliquid facere, Plin. Ep. ix. 29: dicere pro aliquo, 
ib. ii. rr. post med. $. 18: graviter insigniterque adcu- 
sare aliquem, Gell. xviii. 3. in.: verba nove et insigniter 
dicta, ib. xix. 7. ante med.: insigniter hoc genus—blate- 
rones dixerunt, ib. i. 15. extr., expressively : pullus in. 
signiter cristatus, Suet. Tib. r4: clarus, Justin. vii. 2 : 
dimicare, ib. xxxiii. 2: insignius ornare, Nep. Ages. 3. 

IxsrGNiTUS, a, um. See Insignio. 

IxsÍLE, is, n., said to signify /e treadle of a loom, 
(from insilio, because the weaver steps upon it; quia in- 
silit in ea) ; e. g. nec ratione alia possunt tam lievia gigni 
insilia ac fusi et radii scapique sonantes, Lucret. v. 1352; 
Vossius, ad Catull. p. 249, reads ensilia: others would 
read insubula, &c. , 

Ixsírfo, silui (silivi, silii), sultum, 4. (from in and 
salio), to leap in or upon any thing, to leap to a place ; 
with in, with an accus. and dat.; in scapham, Plaut. 
Rud. ii. 3, 36: in equum, Liv. vi. 7: in phalangas, Ces. 
B. G. i. 52: JEtnam, Hor. N 465: undas, Ov. Met. 
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INSIMILO 


viii. 142: fores, Apul. Met. iii. post med. p. 137, 20. El- 
menh.: equos insiliunt, ib. viii. ante med. p. 303; 3- El- 
menh.: quinqueremem ex scapha, Justin. xxv. 4. $. 8: 
tauros insiliunt defessos, Suet. Claud. 21. ante med.: 
puppim, Lucan. iii. 626: prore puppique, Ov. Trist. i. 
3, 109: arboris insiluit ramis, ib. Met. viii. 367: tergo 
centauri, ib. xii. 348: again, huc insilit, ib. xi. 731: and 
absolutely, without an accus. or dat.; canes circumfusi 
insiliunt, Apul. Met. viii. post med. p. 209, 12. Elmenh., 
assail, attack us: supra tignum insilit rana, Phiedr. i. 2, 
23: also simply, £o leap ; leo, dum sequitur, insilit saltu, 
quo in fuga non utitur, Plin. H. N. viii. 16. med. $. I9. 
ed. Hard., lenps; where there isa pleonasm ; ed. Elzev. 
has insilit, saltusque in, &c.; unless insilit be l. q. ad- 
greditur, attacks, and so, saltu, with a leap; still however 
insilit saltu is pleonastic : also fig.; palmes in jugum in- 
silit, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 49, 11, climbs up: 
in malum cruciatum, Plaut. Mil. ii. 3, 8, to come; or for 
in crucem adscendere. 

IxsíMÍLO, are. See Insimulo. 

IxsíxUrL, adv. (from in and simul), i. q. simul, a£ 7he 
same time; Flor. procem., and ii. 20: Stat. Sylv. i. 6, 
36. . 

IxsíxüirATío (Insimil.), onis, f. (from insimulo), an 
allegation. against. «ny one, charge, accusation ; primum 
insimulatio est repentina capitalis atque invidiosi crimi- 
nis, Cic. Verr. v. 9. med.: aliquem in falsam atque ini- 
quam probrorum insimulationem vocare, Cic. Font. 13. 
post med., to accuse falsely, &c.: falsis insimulationibus 
Palamedes proditionis damnatur, A pul. Met. x. prope fin. 
p. 253; 19. Elmenh. 

IvsimUràArOon (Iusimil), oris, m. (from insimulo), 
one who alleges any thing against another, an accuser ; 
nisi te purgare eodem teste, quo insimulatore voluisses, 
Pacat. Panegyr. ad ''heod. 43: at tu. piscium insimula- 
tor, &c., Apul. in Apol. ante med. p. 293, 37. Elmenh., 
thou who chargest or accusest me with using magical arts 
with fishes. 

IxsíMÜro or IxsrMÍLO, avi, atum, are, (from in and 
simulos; see Similo), l. To allege or maintain ang 
thing against a person; quod ego injuratus insimulo, Cic. 
Cocin. 1: nolo insimulari, Plaut. Pers. iii. 1, 30, that it 
should be alleged or said: non istuc, quod tu insimulas, 
allegest, sayest, Plaut. Aul. ii. 4, 93 or it may mean, 
blamest, sc. me: thus also, istuc facinus, quod insimulas, 
sc. me, ib. Amph. ii. 2, 188, allegest against me, or, 
blamest me for: collibitum est meo viro sic me insimu- 
lare falsum facinus tam malum, ib. 229: queruntur, 
quod eos insimulemus omnia incerta dicere, Cic. Acad. 
iv. ro. extr., affirm, allege, (say), or, blame them, &c.: 
quidquam in eas simulem, for insimulem eas, Plaut. 
Stich. i. 2, 19. (see Simulo) : insimulant hominem dis- 
cessisse, Cie. Verr. ii. 24. extr., they affirm ; or here it 
may mean, blame: hence, II. T'o blame, and some- 
times, /0 accuse ; aliquem flagitii, Cic. Att. x. 19: ali- 
quem cupiditatis, Cic. Verr. iv. 15: aliquem probri, Plaut. 
Amph. i. 2, 15: aliquem avaritie, Ter. Phorm. ii. 3, 12: 
aliquem proditionis, Cws. D. G. vii. 20: aliquem peccati, 
Cic. Tusc. iii. 27: aliquem falso, Cic. Verr. v. 41: ali- 
quem criminibus falsis, Ov. Her. vi. 21: also absoluté ; 
quie insontem insimules, Plaut. Men. v. 2, 54: also seq. 
infin. queruntur, quod eos insimulemus——dicere, Cic. 
Acad. iv. ro. (see above): insimulant hominem disces- 
sisse, Cic. Verr. ii. 24. (see above) : quod illum insimulat 
durum, sc. esse, Ter. Heaut. i. 2, 30; or here it may 
mean, calls : also with an accusative of the thing; colh- 
bitum est viro meo me insimulare malum facinus, Plaut. 
Amph. ii. 2, 229, properly, to allege a crime against me : 
istuc facinus, quod tu insimulas, ib. 188, sc. me, (see 
above). 

IxsrNCERUS, a, um, (from in, neg., and sincerus, a, 
um), l. Not genuine, not in its natural. state, adul- 
teraled, spoiled ; cruor, Virg. Georg. iv. 285: acies (ocu- 
lorum), Prud. Hamart. 4. II. Not honest, not candid, 
unfair; Protagoras insincerus quidem philosophus sed 
acerrimus sophistarum fuit, Gell. v. 3. extr. 

INsíNÜUATÍO, onis, f. (from insinuo, are), 
entrance through a narrow or crooked way ; ponti, Avien. 
Perieg. 397, the straits of Gibraltar. II. 4 stealing 
into the good. graces of men ; as, of an orator who seeks 
to gain the favour of his audience; Cic. Invent. i. 15: 
Auct. ad Her. i. 4 and 7 : Quint. iv. 1. med. &. 42. 

III. 4 making known, publication ; Cod. Just. viii. 54. 
leg. 32 and 36. 

IxsíNUATOR, Oris, m. (from insinuo, are), Lise. 
qui insinuat; e. g. deorum, i. e. qui deos introducit, Ter- 
tull. ad. Nat. ii. r. lI. Qui se insinuat ; e. g. insinua- 
tor, magister atque auctor, Arnob. r. prope fin. p. 49. 
Herald. (al. p. 39). 

IxsíNvATRIX, icis, f. (from insinuo), she that makes 
known epistola rei nove insinuatrix, Augustin. Epist. 
138. 

IxsíwÜ0O0, avi, atum, are, (from in and sinuo, are), Zo 
put any thing into a. place where there are bendings or 
windings, as, to put the hand into the bosom; siccine 
vacuus et otiosus, insinuatis manibus ambulabis mihi, 
nec obito consueto labore vite nostre prospicies ? Apul. 
Met. ix. ante med. p. 219, 21. Elmenh.: Moyses manum 
rursus insinuat, i. e. in sinum condit (which occurs be- 
fore), Tertull. de Resurr. Carn. 28: hence, £o cause a 
person or thing to arrive at a place by windings or turn- 
ings; terris ratem, Avien. Arat. 312, to bring to land: 
cum sol vix possit per septa domorum insinuare suum 
istum, i. e. immittere;-L;ucret. vi. 806 : mores feris ani- 
mis, Aur. Vict. de Orig. 3: et Romani quacunque data 
intervalla essent, insinuabant ordines suos, Liv. xliv. 41. 
extr., make a way into the breaches: aliquem animo Cze- 
saris, Plin. Paneg. 62, to bring into favour: thus also, 
insinuari, 4o arrive at, come to, reach; tibi insinuentur 
opes, i. e. tribuantur, adcedant, contingant, Propert. iii. 
71(9), 28: insinuatus est Augusto, i. e. amicus factus, 
Suet. Gramm. 21: per hanc (libertinam) insinuatus Ne- 
roni facile summum inter amicos locum tenuit, ib. Oth. 
2: anima insinuata nobis, i. e. tributa, Lucret. iii. 698: 
vox in aures insinuata, i. e. ingressa, ib. iv. 528: ut ne 
sdificatio e ligno correpta atque insinuata flammis arde- 
ret, Gell. xv. 1: hence, l. Se insinuare, and simply, 
insinuare, sc. se, /o arrive at a. place by means of strata- 
gem and pains, to steal into, make one's way into; qua te 
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insinuaveris, via repetenda, Liv. ix. 2: cliens Racilii li- 
bellum, quasi aliqnid ab eo postularet, ei transdit; de- 
inde Racilium, quasi responsum ab eo peteret, celeriter 
dato loco, cum se insinuasset sinistra corripuit eurn dex- 
traque bis ferit pugione, Hirt. Alex. 52: "l'igris mari se 
insinuat, flows into, Curt. v. 3. in. $. 2: in forum, sc. se; 
eccui potestas in forum insinuandi fuit? sc. se, Cic. Phil. 
li. post med.: thus also, se inter corpus et arma, Liv. 
viL 10: se in equitum turmas, Ces. B. G. iv. 33, to 
creep into: hence fig.; se insinuare alicui, Justin. v. 2; 
or, insinuare (sc. se) alicui, Cic. Or. i. 20; or, se ad 
aliquem, Plaut. Mil. ii. r, 275 or, se in familiarem usum, 
Liv. xl. 21. extr.; or, se in familiaritatem alicujus, Cic. 
Ciecin. 5 ; or, insinuare (without se) in consuetudinem 
alicujus, Cic. ad Div. iv. 13. extr.; or, insinuare (with- 
out se) in familiaritatem alicujus, Cic. Verr. iii. 68. in. ; 
or, insinuare (without se) in amicitiam cum aliquo, Plaut. 
Cist. i. t, 94; and simply, se insinuare, Cic. Amic. 26, 
to insinuate one's self into the good graces of, to ingratiate 
one's self with, to get into favour with ; se in sermonem 
hominum familiariter, Cic. Agr. ii. 5. ante med.: se in 
causam, Cic. Or. ii. 355 or, se ad causam, Auct. ad Her. 
i. 6: se in antiquani philosophiam, Cic. T'usc. v. 11: thus 
also, aliquem animo Czsaris, Plin. Paneg. 62, to recom- 
mend to the notice of, (see above) : fraudis quoque hu- 
mans insinnuaverat (sc. se) suspicio animis, Liv. xl. 37. 
ante med., had insinuated itself into, had taken posses- 
sion of : thus also, tum vero tremefacta novus per pec- 
tora cunctis insinuat pavor, i. e. subit, incessit, Virg. 
JEn. ii. 229. 
place, when this is done with difficulty and. pains ; mores 
feris mentibus, Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. 3: in- 


sinuari sacris, for initiari; e. g. adest tibi dies, quo— per | 


istas meas manus plissimis sacrorum arcanis insinueris, 
Apul. Met. xi. post med. p. 268, 7. Elmenh. 
make known; voluntatem suam heredibus, Ulp. in Pand. 
XXXiL3E, "DI. ds 

IxsiPÍpUus, a, um, (from in and sapidus, a, um), 
I. Tasteless, insipid ; sapor, Jul. Firmic. ii. r2. post 
med. II. Fig., /asteless ; nihil est imperitius, nihil 
insipidius, Gell. vi. r. in.; but others read insubidius, 
and thus most edd., as Gronov., Longol., et Amstelod. 
(1666). 

IwsíPYENs, tis, (from in, neg., and sapiens), 
Without taste. 


I. 


tissimus, Sen. Nat. Quiest. ii. 59. 

IxsiriEN TER, adv. (from insipiens), wnwisely, foolish- 
|y; Cic. Senect. 9: Plaut. Mil. ii. 6, 78. 

IxsfPÍEN' TÍA, :, f. (from insipiens), I. Tasteless- 
ness. II. Want of wisdom, folly, stupidity ; Cic. ''usc. 
iii. 15 and 28: Plaut. Amph, prol. 36: ib. P«en. v. 2, 
130: ib. Mil. iii. 3, 5. 

IxsíPo, ui, 3. (from in and sipo), zo throw into; ita 
insipito in aulam novam, Cato R. R. 85: facite, ut ignis 
fervat; ligna insipite, Pomp. ap. Non. 1o. n. 3: partem 
insipui, ib. r. n. 181: hence Festus; insipere farinulam 
jacere pultis, (some would read pullis): also, insipo, are, 
1. q. injicere; Fest. 

Ixsrs'TO, stíti, stítum, 3. (from in and sisto), prop. £o 
place towards ; hence, sc. se, I. To direct one's self 
towards, to step towards ; ad spolia legenda insistunt, 
Liv. xxii. 51. med. II. To tread upon, set foot upon; 
ubi quisque institerat, concidit, Plaut. Amph. v. r, rr, 
stood: firmiter insistere, Ces. D. G. iv. 26, to stand still: 
institerant ramis, Ov. Met. v. 299, stood upon : and thus 
we may often render institi, / sand ; institeram, 7 stood, 
&c.: thus also, huic Remus institerat, ib. Fast. v. 181, 
had stood upon: ut proximi jacentibus insisterent, Ces. 
B. G. ii. 27: insistere nequibat, Tacit. Ann. xv. 57, to 
stand: australis ille (cingulus terre), in quo qui insis- 
tunt, adversa vobis urgent vestigia, Cic. Somm. Scip. 6, 
stand : ut per temonem percurrere, et in jugo insistere, et 
se recipere consueverint, Ces. B. G. iv. 33, to stand 
upon: corvus advolat et super galeam insistit, Gell. ix. 
II, stands upon, settles upon: in sinistrum pedem, to 
stand upon the left foot, Quint. xi. 3. post med. $. 125: 
alternis pedibus, sometimes on the right foot, sometimes 
on the left, ib. $. 128: haste, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 
27: and it may often be rendered, /o step, and sometimes, 
io stand: also seq. accus.; vesugia, Virg. /En. xi. 573: 
cineres, Hor. Epod. xvi. r1: plantam, on the foot, Plaut. 
Cas. iv. 4, 21: Othryn, Stat. T'heb. iii. 318: thus also, 
viam, (see below): hence fig.; jugo imperii, Cic. Or. iii. 
41, e poeta, £o govern; hence, r. Fig., to set foot «pon ; 
naturam, qua animus insistens, &c., Cic. Divin. ii. 62. 
2. To enter upon; viam, 'T'er. Eun. ii. 3, 3, where some 
would read via: also, via, ib. Phorm. i. 4, 15, where the 
infin. querere is put with it, and where two Codd. have 
viam : iter, Plaut. Cist. iv. 2, 11: Liv. xxxvii. 7: limen, 
Virg. JEn. vi. 563: vestigiis, Cic. Or. iii. 9: Liv. v. 30: 
Quint. procem. $. 3: x. 2, 10; and, vestigia, Virg. /En. 
xi. 573: hence fig.; viam insistere, Ter. Hec. iii. 5, 34 ; 
Virg. Georg. iii. 164, to make a way, i. e. find means: 
thus also, rationem pugne, Ces. B. G. iii. 14: honori- 
bus alicujus, Plin. Ep. iv. 8, to obtain or to fill the office 
which another had filled : hence, £o wndertake, attempt, 
take in hand ; munus, Cic. Or. iii. 45: negotium, Plaut. 
Mil. iii. 3, 44: rei, Liv. xxxvii. 60. in.: rebus magnis, 
Tibull iv. r, 135: perdomande Campanis, "T'acit. Hist. 
iii. 77: studiis, Quint. i. 12, 10: in dolos, Plaut. Mil. ii. 
4» 4: hence with an infin., to begin ; institit flagitare, 
Cic. ad Div. x. 16: institit tentare, Liv. xl. 5. post in. : 
institit oppugnare, Liv. xxiv. 46: institit sequi, Liv. 
xxvii. 2. extr.: institerit tueri, Nep. Att. tr. ed. Gebh. ; 
but most edd., and the latest, as DBos., Staver., read 
instituerit: also without an infin.; ut primum fari po- 
tuit, sic institit ore, Virg. /En. xii. 47, where however 
fari may easily be understood ; many of the earlier edd. 
have incipit : credere insistas, i. e. credas, Plaut. Capt. iii. 
4; 82, since it is not requisite that insistere be always 
translated ; institit flagitare, i. e. flagitavit, &c.: tentare, 
Liv. xl. 5. 3. T'o stand ; insistebat in manu Cereris 
simulacrum Victoriw, Cic. Verr. iv. 49: in quo qui in- 
sistunt, Cic. Somn. Scip. 6. (see above): ville margini 
(fluminis) insistunt, stand, Plin. Ep. viii. 8. extr.: and 
with an accusative; cineres, Hor. (see above): hence 
fig., to stand, i. e. (o be ; in magna gloria, Cic. Sext. 67: 


mn 


jugo imperii, Cic. (see above) : ville, &c., Plin. Ep. viii. 
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8. (see above). III. To stand still, halt, stops. stelle 
insistunt, Cic. Nat. D. ii. 20. in., and 40. extr.: exerci- 
tus insistet certe, Cic. Phil. xii. 3. extr.: quie cum dixis- 
set paulumque institisset, had stopped, sc. in speaking, 
Cic. Fin. v. 25: ut interdum insisteres, sc. in speaking, 
ib. ii. 16. in.: hence, to stand still, fig. 5 oratio insistat in- 
terius, Cic. Or. iii. 49, may be too short: citius insistendum, 
Cic. Or. 66. in.: orationem insistere, ib. 51. in.:: hence, 
1. Fig., £o stop, pause at any things singulis peccatorum 
gradibus, Cic. Verr. iii. 47: vitiis alicujus, Ov. Rem. 315, 
to consider them, meditate upon them: arbori, Plin. H. 
N. xiii. 15. extr. $. 30, to mark attentively: thus also, 
sic adeo insistit, secumque ita corde volutat, Virg. JEn. 
iv. 533, considered thus with himself. 2. T'o persevere 
in any thing; importune insistere, Cic. Acad. iv. 25. 
3- To doubt, hesitate; in reliquis rebus non poterit eodem 
modo insistere, Cic. Acad. iv. 33. extr.; or it may mean, 
|to act, proceed. 1V. To press upon, pursue closely ; 
acrius hostes (al. hostibus), institit, Nep. Eum. 4: effusis 
(hostibus) iustiterunt, Liv. xxvi. 44. ante med.; but in 
both these passages the verb may be from insto: also, fo 
|'urge with words; insistentibus contra, &c., "'acit. Ann. 
|iv. 60: also, £o crave, solicit earnestlys seq. infin., Ma- 


Il. To introduce a thing or. person to a | 


III. To. 


lI. Unwise, foolish ; Cic. Fin. ii. 15: | 
Cic. Amic. 15: insipientior, Cic. Divin. ii. 23: insipien- | 


crob. Sat. i. 6 : seq. ut, Augustin. in Psalm. lxiii. n. 4. 
| V. To bestow pains upon, apply one's self to; in bellum, 
| Cis. B. G. vi. 5: funeri, Plin. H. N. vii. 52. post med. 
$. 53: cur rerum, e. g. potiusque cure rerum quam co- 
| pie institimus, Plin. H. N. xxviii. 1. post in. 8. 2: stu- 
| diis, Quint. i. 12, 10: rebus, Tibull. iv. 1, 135: in dolos, 
Plaut. (see above). VI. To tread into: hence, £o ar- 
rive, appear, of time; tempora institerant, Ov. Met. ix. 
| 769- 

Ixsfricíus or INsrrrTIUS, a, um, (from insero, sevi, 
&c.) — I. That is inserted; hence, somnus, Varr. R. R. 
i 2. &. 5, between labour, a midday map. II. En- 
grafted ; hence, mulus, Varr. R. R. ii. 8. in., sprung from 
two kinds of animals : hence, sermo, Plin. Ep. iv. 3. extr., 
foreign language, not native. 

Ixsíriío, onis, f. (from insero, sevi, &c.), T...4 
grafting or engrafting, of trees, &c.; Cic. Senect. 1g. 
extr.: Colum. iv. 29. in.: iii. 9. post med. $. 6. II. 
That which is engrafted; et insitionem prope infra ter- 
ram nutriemus, Pallad. April. 2. $. 2: also, he place into 
which the graft is put; infra insitionem et adligaturam 
falee acuta leviter vitem vulnerato, Colum. de Arbor. 8. 
$. 35; unless we understand, the graft. III. T'he time 
of engrafting ; venerit insitio; fac ramum ramus adoptet, 
Ov. Rem. 19s. 

IxsrTITIUS, a, um. See [nsiticius. 

Ixsfrivus, a, um, (from insero, sevi, &c.), i. q. insiti- 
cius, engrafted; pira, Hor. Epod. ii. 19: hence, received 
from one family into another ; not of the family, spurious ; 
adopted; Gracchus, Cic. Sext. 48: liberi, Ph:edr. iii. 3, 
IO: heres, Sen. Controv. ii. 9. post med., i. e. per adop- 
| tionem heres factus: again, alimentum lactis, Gell. xii. t. 
| post med., of another person than the mother. 

IwNsÍrOn, oris, m. (from insero, sevi, &c.), I. One 
who engrafts; Plin. H. N. xviii. 33. post med. $. 86: 
Propert. iv. 2, 17. Also, the god of engrafting; men- 
tioned at least under this name, Serv. ad Virg. Georg. i. 
2t. II. One «who sets, sows, or plants. 

IxsírUs, a, um. See Insero, evi, &c. 

IxsirUs, us, m. (from insero, sevi, &c.), an engraft- 
ing, grafting; est quibusdam sanguineus color, origine ex 
mori insitu tracta, Plin, H. N. xv. 14. extr. $. 15: et 
hactenus publica sunt genera: cetera regionum ]loco- 
rumque, aut ex his inter se insitu mixta, ib. xiv. 3. in. 
5T 

IxsóciAnBiLIS, e, (from in, neg., and sociabilis), hat 
cannot be united; homines generi humano insociabiles, 
Liv. xxvii. 39, not sociable: gens, Liv. xxxvii I: est 
etiam nunc nova inserendi ratio ——Columelle excogitata, 
qua vel diverse insociabilesque nature arborum copulen- 
tur, ut fici et olee, Plin. H. N. xvii. 29. in. $. 30, 7: 
quidam cum aliis insociabilia glutino, ib. xvi. 43. in. 
$.83: mulier insociabilis nurui, T'acit. Ann. iy. 12: reg- 
num, Tacit. Ànn. xiii. 17: Curt. x. 9. in. 

IxsoLABÍLYTER, adv. (from insolabilis, inconsolable, 
from in and solabilis, which also is from solor, ari; but 
perhaps neither solabilis nor insolabilis occurs), incon- 
solably ; rapto de fratre dolentis insolabiliter, Hor. Ep. 
l. 14, 8. 

IxsoLATÍo, onis, f. (from insolo, are, though this pro- 
bably does not occur, but is from solo, are, which is from 
sol), « setting or placing in. the sun ; candidissima (cera) 
vero fit post insolationem etiamnum recocta, Plin. H. N. 
xxi. 14. prope fin. 8. 49, i. e. bleaching. 

INSÓLENS, tis, (from in, neg., and solens, part. of so- 
leo), I. Contrary to custom; quid tu Athenis insolens ? 
Ter. And. v. 4, 4. II. That is not accustomed to any 
thing; in dicendo, Cic. Sext. 56: emirabitur insolens, 
Hor. Od. i. 5, 8: also seq. genit.; infamis, Cic. Att. ii. 
21. ante med. : belli, Ces. B. C. ii. 36: malarum artium, 
Sallust. Cat. 3: ruris colendi, Gell. xix. 12. post med.: 
audiendi aliquid, "Tacit. Ann. xv. 67: ea, quorum sum 
ignarus atque insolens, Cic. Or. ii. 48. III. Unusual ; 
verbum, Cic. Or. 8: Quint. iv. r, 88: Gell. xi. 7. in.: 
principium, Gell. vii. 3. ante med.: loca, Apul. de Mundo 
ante med. p. 65, 29. Elmenh.: also, wnusual or singular 
in behaviour ; ne in re nota multus et insolens sim, Cic. 
Or. ii. 87. extr.: hence, IV. That behaves towards 
others in a strange or unusual manner, insolent, haughty, 
arrogant ; homo, Cic. Or. ii. 84: Cic. Senect. 10: victo- 
ia, Cie. Marcell. 3: ostentatio, Cie. Parad. 6: oppro- 
brium insolentis fortune, Plin. H. N. xxxv. 18. $. 58: 
mentem ab insolenti temperatam letitia, Hor. Od. ii. 3, 
3: imprimeretque muris hostile aratrum exercitus inso- 
lens, ib. i. 16, 21, haughty : ossa Quirini dissipabit inso- 
lens, ib. Epod. xvi. r4: insolenti voluptate efferri, Hirt. 


Alex. $1: temperantia insolenti alacritate gestire non si- 
nit, Cic. Tusc. v. r4. extr.: nihilL—insolens ex ejus ore 
exiit, Nep. 'imol. 4: Pannonia, Vell. ii. 110: homines 
insolentiores secundis rebus, Hirt. B. G. viii. 13: homi- 
nes insolentissimi, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 12. post 
med. : nomen sibi insolentissimum arrogare, Quint. proe. 
$. 14: altercationes insolentissimz, Suet. Vesp. 15 z 
ritus insolentissimos Numantine urbis contum 
Max. ii. 7, 1: insolentissimo spretu deos 
Apul de Deo Soct. post in. p. 43; 2. ier 


INSOLEN'TER 


Regio insolens, Pallad. in Novemb. 4, solitary, uninha- 
bited. 

IxsóLENTER, adv. (from insolens), wnusually, con- 
trary to custom, in an uncommon manner ; deinde, natura 
ejus evenire vulgo soleat, an insolenter et raro, Cic. In- 
vent. i. 28. post med.: non enim primus finxit hoc ver- 
bum Virgilius insolenter, Gell. i. 21. extr.: insolentius 
hac figura usus est, Gell. x. 13, unusually, seldom : cstu- 
are insolenter, Catull. xxv. 12, contrary to custom, and 
so, violently, immoderately : aliquid lete et insolenter 
ferre, to hear with immoderate joy, Cic. Phil. viii. 3: 
hence, I. Too greatly, immoderately, too violently; ef- 
ferre se insolenter, Cic. "l'usc. iv. r7. post med.: insolen- 
tius abutitur, Cic. Or. 52: insolenter estuare, Catull. (see 
above). II. Foolishly, proudly, insolently, arrogantly ; 
gloriari, Cic. Att. i. 16. ante med.: Cows. B. G. i. 14: 
hostem insequi, Cws. B. C. i. 45: insolentius, ib. iii. 46 : 
Cic. Cat. ii. 9: auctorem senatus exstinctum Llete et in- 
solenter tulit, Cic. Phil. ix. 3, heard with joy and proud 
exultation: insolentissime, Val. Max. iii. 2, 21: efferre 
se insolenter, Cic. Tusc. iv. 17, insolently, arrogantly. 

INSOLEN TÍA, :e, f. (from insolens), I. 4 not being 
accustomed to a thing, want of «ses; fori, Cic. Rosc. Am. 
31: loci, Cic. Deiot. 2: voluptatum, Cic. Col. 31: rerum 
secundarum, Cic. Pis. rr: disputationis, Cic. Or. i. 22: 
itineris, Sallust. Jug. 94 (99): and without a genit.; ex 
insolentia, quibus nova fortuna usus sit, impotentes leti- 
tiw insanire, Liv. xxx. 42. prope fin. lI. Desuetude, 
strangeness, novelty; verborum, Cic. Or. iii. 13: pere- 
grina, ib. 12: hence, mea insolentia; e. g. mexque terra 
cedet insolentiz:, Hor. Epod. xvii. 75, my unusual power, 
my strange attempt: hence, III. Unusual behaviour, 
i. e. insolence, haughtiness, arrogance ; Cic. Or. ii. 22: 
Cic. Agr. i. 6: Sallust. Jug. 4: Sen. Benef. iii. 29: Cic. 
Phil. ix. 6: Cic. ad Div. ix. 20: also with superbia ; e. g. 
insolentia, superbia, &c., Cic. Verr. iv. 41.  N. B. Plur., 
Gell. xiii. 20. extr.: Phzdr. iv. 25, 31. 

IxsórEo, ére, (from in and soleo), to be used, to be 
accustomed; insoletne mulier decimo mense parere? Co- 
cil. ap. Gell. iii. 16. post in. 

IxsórEsco, ére, (from insolens), £o grow insolent or 
arrogant, to be elated; per licentiam insolescere animum 
humanum, Sallust. Cat. 6. extr.: neque (Romauis) ani- 
mos rebus secundis insolescere, Justin. xxxi. 8: rebus 
secundis etiam egregios duces insolescere, Tacit. Hist. ii. 
7: ne Romani, Perse quoque rege victo, ad superbiam fe- 
rociamque et immodicum modum insolescerent, Cato ap. 
Gell. vii. 3. ante med. $. r5. 

IxsÓLÍDUS, a, um, (from in, neg., and solidus, a, um), 
not solid, weak ; herba, Ov. Met. xv. 203. 


Pis up MA - : : | 
IwsÓrÍTE, adv. (from insolitus, a, um), contrary to 


custom, unusually ; Augustin. Doctr. Christ. ii. 23. extr.: 


we find also cited, multa intempestive atque insolite dis- | 


serebat, Gell. i. 2. post in.; but most edd., as ed. Gron., 
Longol., and Amstelod. (1666), have subinde. 

IxsórÍrUs, a, um, (from in, neg., and part. solitus, a, 

um), 
—eminas in tantum virorum conventum insolitas invi- 
tasque prodire cogis ? Cic. Verr. i. 37, who are not accus- 
tomed to it, or, contrary to their custom: insolite fu- 
giunt in flumina phocz, Virg. Georg. iii. 543, who are 
not accustomed to it, sc. to live upon land, or, contrary 
to their custom : also with ad, or a genit. r. With ad; 
ad laborem, Cas. B. C. iii. 85. 2. With a genit.; rerum 
bellicarum, Sallust. Jug. 39 (43): servitii, Sallust. Fragm. 
ap. Arusian. II. Unusual; insolita mihi loquacitas, 
Cic. Or. ii. 88. extr.: :wstus non—insolitze adolescentibus 
glorie, Cie. Brut. 81: verbum, Cic. Balb. 16: victoria, 
Cic. Manil. r5: labor, Quint. xi. 3. ante med. $. 26: 
spectaculum, "'acit. Hist. iv. 62: paratu ante illum diem 
insolito, ib. ii. 95: hence, insolitum, « thing unusual; 
audere, ib. iv. 23: hence, insolitum est, it is unusual; seq. 
ut, Plin. Paneg. 60; and seq. infin., e. g. idque insolitum 
esse fieri, Callist. in Pand. xlviii. 19, 27. 

IxsoLo, avi, atum, are, (from in and sol, or from in 
and solo, are, whence solatus, a, um is derived, which 
also is from sol), to place any thing in the sun, in order to 
warm, dry, or bleach it, to evpose to the sun, cause to en- 
joy the sun, warm by means of the sun; uvas, Colum. xii. 
39. $. 2: uve insolatz, ib. iv. 27. $. 3: thus also, cum 
jam insolata est (uva), ib. xii. 43 (44). $. 2: humus in- 
solatur, Colum. iv. 17. extr., is warmed, or, warms itself : 
dies insolatus, Colum. xi. 3. post med. 8. 51, a warm day, 
when the sun shines: cum vasa satis insolata sunt, ib. 
xii. 18. $. 6. : 

IxsórUBÍLIS, e, (from in, neg., and solubilis), zhat 
cannot be loosened, indissoluble; insolubili inter se vin- 
culo elementa devinxit, Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante 
med.: inter quatuor vero insolubilis colligatio est: hence, 
quee ceternitas inaversibilis, immobilis, insolubilis est, A pul. 
ad Asclep. prope fin. p. 100, 32. Elmenh., unchangeable, 
imperishable: hence, I. That cannot be refuted, in- 
contestable ; signum, Quint. v. 9. post in. $. 3. IL. 
That cannot be related ; creditum, Sen. Benef. iv. r2. 

INsóLUnBÍLÍTAS, tis, f. (from insolubilis), indissoluble- 
ness; quiestionum, Sidon. Ep. iv. 11. 

IxsóLUniLÍTER, adv. (from insolubilis), indissolubly ; 
vinciuntur, Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med. 

Ixsóru, i.e. insolitum ; Afran. ap. Non. 2. n: 426: 
but perhaps it means, in solum. 

IxsonNÍA, v, f. (from insomnis), s/eeplessness, want 
of sleep; insomniis fatigari, Sallust. Cat. 27 (18): insom- 
niis carere, Cic. Senect. 13: incitabatur insomnia, Suet. 
Calig. 5o: consequitur comes insomnia, Czecil. ap. Non. 
3. n. 113: captivos insomnia cruciátos interisse, Gell. vi. 
4. extr.: perdita illuvie atque insomnia, Pacuv. ap. Cha- 
ris. 1: Persen—insomniis occidere, Sallust. in Ep. Mith- 
rid. ad Arsac.: also, Plaut. Merc. i. r, 25, insomnia, 
srumna, error, &c., by which some understand dreams ; 
but the former is more suitable: also Bentley reads, 
Ter. Eun. ii. r, 13, te adiget horsum insomnia, for te 

nt, &c. 1 

Ixsomx1ETAS, 
Viseval. i. 35: Theod. ii. r. 

NSOMNIOSUS, a, um, (from insomnia), that cannot 
sleep by night, sleepless; omnis qui Einen est, hac 
CNN meum. facien, Cato R. R. rg7. med. 

IxsoxNis, 


atis, f. (from insomnis), i. q. insomnia ; 


€, (from in, neg., and somnus), without 


I. Unaccustomed to a thing; cur pudentissimas | 


INSOMNIUM 


sleep, sleepless; nox, Virg. /En. ix. 167: draco, Ov. Met. 
ix. r9o: insomnes oculos, Stat. 'T'heb. iii. 328: cum— 
oberrarent tentoriis, insomnes magis quam pervigiles, 
"Tacit. Ann. i. 65 : ille frigidas noctes non sine multis in- 
somnis lacrymis agit, Hor. Od. iii. 7, 8: invenit insomni 
volventem publica cura fata virum casusque orbis, cunc- 
tisque timentem, Lucan. ii. 239: insomni dente creati, 
i. e. dentibus draconis insomnis, Lucan. iv. £52. 

IxsoMNÍUM, i, n. (from in and somnus, perhaps prop. 

an adject., insomnius, a, um, in sleep, sc. visum, &c.), 
I. 4 dream; rusticulo cuidam—Jovem per insomnium 
dixisse, Arnob. vii. post med. p. 306. Herald. (al. p. 244): 
antequam ipsa insomnii verba tractemus, Macrob. Somn. 
Scip. i. 3. in.: aut est ivózwev quod insomnium dicitur, 
ib.: more frequently in the plur.; Virg. /En. vi. 897: 
Plin. H. N. v. 8. ante med. $. 8: "Tibull. iii. 4, 1: Sil. x. 
358: xi. 102: also, Cic. Senect. r3. med., carent crudi- 
tate et insomniis ; where it is better translated * sleepless- 
ness,' and so is from the nomin. insomnia, «€: horsum te 
adigent insomnia, Ter. Eun. ii. 1, 13; and here it is bet- 
ter rendered *sleeplessness.' —— II. S/eeplessness, want of 
sleep; horsum te adigent insomnia, 'T'er. Eun. ii. r, 13. 
Dut Bentley reads adiget ; so that it would be the nomin. 
sing., i. e. sleeplessness : but the question is whether the 
plur. insomnia can have this meaning. In Pliny, H. N. 
XX. 9. post in. $. 33, we find (brassicam) insomnia etiam 
vigiliasque tollere decoctam, where *sleeplessness' suits 
better than *dreams;' or we must understand, unplea- 
sant dreams : and Cato, from whom Pliny cites his words, 
says, R. R. 157. $. 8, omnis qui insommniosus est, hac 
eadem curatione sanum facies; hence * sleeplessness' seems 
preferable; cf. insomniis, Cic. Senect. r3. (see above). 

INsÓxoO, ui, ftum, are, (from in and sono, are), /o make 
« noise in; also simply, fo make a noise, cause iself to be 
heard; calamis insonat, Ov. Met. xi. 161: Borew spiri- 
tus insonat /Egeo, Virg. /En. xii. 366: unda insonuit, 
Ov. Met. iv. 688: nervus insonuit ab arcu, ib. vi. 286: 
insonuit flagello, resounded, snapped with, &c., Virg. 
JEn. v. 579: insonuere tube, Lucan. i. 578: insonuere 
cavernw, Virg. /En. ii. $3: quasi faucibus aliquid obsti- 
terit, insonare, to clear one's throat, to hawk, hem, Quint. 
xi. 3. post med. $. 121. Also with an accus. instead of 
an ablat.; verbera, to crack or snap with a whip, Virg. 
JEn. vii. 451. 

Ixsoxs, tis, (from in, neg., and sons), I. Innocent, 
that has done no harm, guillless ; Hor. Sat. i. 6, 69: 
Plaut. Amph. iiir, 9: Plaut. Bacch. iii. 3, 70: Sallust. 
Cat. 16: also seq. genit., or crimine ; probri, Plaut. Amph. 
ii. r, 9: culpe, Liv. xxii. 49, where Gronovius would 
read culpa: publici consilii, Liv. xxxiv. 32 : fraterni san- 
guinis, Ov. Met. xiii. 149, guiltless of a brother's blood, 
alluding to the circumstance that 'T'elamon had killed his 
brother Phocus: crimine regni, Liv. iv. r5. in. It. 


Harmless, innocent ; Cerberus, Hor. Od. ii. 19, 29: et | 
Elmenh., unhoped for, unexpectedly. 


cremat insontes hostica flamma. casas, Ov. "Trist. iii. 10, 
66, the innocent cottages, i. e. cottages of innocent men : 
aratrum, Val. Fl. i. 103: oliva, Stat. ''heb. xii. 692. 
IxsÓNUS, a, um, (from in, neg., and sonus), /hat pro- 
duces no sound, not sounding, still ; vestigium, Apul. Met. 
iii. post med. p. r38, 22. Elmenh.: passus, Ammian. 


| xxvi. I2 (27): litera, Apul. de Mundo med. p. 66, 29. | 


Elmenh., 1. e. muta. 

IxsoprnBÍíLIS, e, (from in, neg., and sopibilis, from so- 
pio, although perhaps sopibilis itself does not occur), that 
cannot be lulled to sleep; insopibilis perennitatis igniculos 
incendit, Mart. Cap. i. post in. p. 4. Grot. (or p. 3, 19. 
Vule.), inextinguishable: thus also, flamma, ib. ix. ante 
med. p. 205, 40. Vulc., or p. 308. Grot. 

IxsoPiTUS, a, um, (from in, neg., and part. sopitus, 
a, um), not sleeping, sleepless; draco, Ov. Met. vii. 36 : 
Lucan. ix. 357: hence, ignis, Claud. Proserp. iii. 293, 
unextinguishable. 

IxsonDEsco, dui, 3. (from in and sordesco), to become 
dirty or nasty; agger, Sidon. Ep. v. 13: si turbo austri- 
nus insorduit, immane turgescit, ib. ii. 2. post med. : :ether 
insorduit, Rutil. i. 617. 

IxsonTiTUS, a, um; e. g. specula insortita sunt mihi ; 
thus have various Codd., Plaut. Cas. ii. 4, 275; but per- 
haps without meaning. "Phe edd. have in sortitu 'st 
mihi. 

IxsPARGO, si, sum, 3. (from in and spargo), i. q. in- 
spergo; e.g. posteaque gypsi pars quarta inspargitur, 
Plin. H. N. xviii. 11. extr. $. 290, 3: nuperque inventum, 
ursorum in arena et leonum ora inspargere illo, ib. xxxiv. 
I2. extr. $. 32: thus also, insparsus, a, um 5 e. g. farina 
ejus insparsa, Plin. H. N. xxvi. r4. post in. $. 87: cen- 
taureum majus insparsum vel illitum, ib.: que semper 
insparsis mendaciis alitur, Minuc. Fel. in Octav. 28. post 
med. 

IwvsrAnRSUS, a,um. See Inspargo. 

IxsrXTÍOn, ari, (from in and spatior), to walk leisurely 
in «a place; inter flammas procul inspatiantem, Prud. 
Apoth. 130 (198); but other edd. read exspatiantem. 

IxsrÉciATUS, a, um, (from in, neg., and speciatus, a, 
um), unformed, unshapen; substantia informis et inspe- 
ciata, "'ertull. adv. Valent. ro. extr. r 

IxsPÉcfosus, a, um, (from in, neg., and speciosus, a, 
um), 4glys puer, Petron. 74. 

IxsPECTATÍO, onis, f. (from inspecto, are), a. looking 
at, considering; inspiciamus ergo, quid sit, propter quod 
adcidant hzc; quorum est adeo mihi dulcis inspectatio, 
Sen. Nat. Qusest. vi. 4. 

IxsrECTATOR, Oris, m. (from inspecto, are), i. q. in- 
spector; Symmach. Ep. vi. 9: other edd. have inspec- 
tores. 

INSPECTATUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., 
and part. spectatus, a, um), i. q. non spectatus ; e. g. in- 
spectata, one Cod. MS. Lucan. vi. 748. II. Part. of 
inspecto. 

IxsrrcTÍo, onis, f. (from inspicio), I. A looking 
into, viewing; tabularum, Quint. v. $: ager prima in- 
spectione, &c., Colum. i.4. in.: inspectionis velut for- 
mula nobis a majoribus tradita est agri pinguis ac leti, 
ib.: rationum, Trajan. in Plin. Ep. x. 57: speculi, Apul. 
Apol. ante med. p. 282, 7. Elmenh. II. 4 consider- 


ing, examining, contemplating ; Quint. ii. 17 diets extr. : 
ii. 18 (19). in.: incurrit hic et alia inspectio, (an)—4sti- 


) | 
mare es (debemus), Tryphon. in Pand. xvi. 3, 31: 
inspectio in illo est, num ex operis servi adquiratur, Try- 


^ 


INSPECTO 
phon. ib. xli. r, 63. $. 3: nos (augures) nuntiationem— 
habemus, consules——inspectionem (auspicii), Cic. Phil. ii. 
32, the examining, proving; but the edd. have spectio- 
nem, which word is more rare; cf. Spectio. 

IxspPECTO, avi, atum, are, (freq. of inspicio), to look 
at, view, behold; aliquid, Plaut. Pcen. iii. 3, 69: utinam 
inspectare possis timorem de illo meum ! Brut. ad Cic. 
Ep. 4. extr.: inspectant numina terras, Stat. Sylv. iii. 


2 


; 

* m 
also without an accus.; Plaut. Mil. ii. 2, 18: Plaut. 
Rud. iii. 6, 31: me inspectante, seepe eum severe seduce- 
rent, before my eyes, Cic. ad Div. i. 9. post med. 8. 53: 
thus also, inspectante exercitu, ib. vi. (8 (19). $. 3: in- 
spectante ipso, Cis. B. C. ii. 20. 

IxsPECTOR, Oris, m. (from inspicio), — I. 4 beholder, 
inspector; adcedit religio narrata a siderum cognatione, 
ab inspectoribus, Plin. H. N. xxxvii. 7. med. &. 28 : si 
rem inspectori dedi, Ulp. in Pand. xiii. 6, ro. IH. 4n 
overseer, ezaminer ; Cod. Just. xi. 57, in the title: €od. 
Theod. xi. 1, 31 and 53. 

IxsPECTRIX, icis, f. (from inspicio), i. e. quz inspicit ; 
Ambros. Ep. 64. 

IxsrECTUS, us, m. (from inspicio), i. q. inspectio, & 
looking inlo, viewing, inspecting ; universi, Sen. Ep. 92. 
ante med.: jecoris, Amrnian. xxii. r: oculis inspectu mi- 
nacibus, Apul. Met. x. post med. p. 254, 26. Elmenh. 

INSPECTUS, a, um. See lnspicio. 

IxsPERnAnÍLIS, e, (from in, neg., and sperabilis), that 
cannot be hoped fors pax, Gell. iv. 18. ante med. 

INSPERANS, tis, (from in, neg., and part. sperans), 
not hoping for, not presuming or ewpecting ; insperanti 
mihi— cecidit, Cic. Or. i. 21, when I hoped not for it, 
contrary to my hopes: quibus tu salutem insperantibus 
reddidisti, Cic. Marc. 7: fierent nuptie insperante—Pam- 
philo, '"'er. And. iii. 4, 24: optanti obtigit insperantique, 
Catull. ros, 2: the nomin. occurs, Inscript. ap. Grut. 
D: 1399 0... 

IxsPERATE, adv. (from insperatus, a, um), wneapect- 
edly ; insperatius, Val. Max. iii. 8, 2. (extern.) 

INsPERATO. See Insperatus. 

INsSPERATUS, a, um, (from in, neg., and part. spera- 


tus, a, um), wnhoped, wunevpected, of good and bad things ; 


gaudium, Ter. Heaut. iii. 1, 5: presidium, Cic. Phil. x. 
II: hoc insperatum omnibus consilium, ih. iv. 1. extr. : 
occasio, er. Eun. iii. 5, £7: pecunia, Cic. Cat. ii. 9: O 


salve insperate frater, Plaut. Men. v. 9, 72: insperata 


'adcidunt magis sepe, quam que speres, Plaut. Most. i. 


3, 40: Hanno insperatissime mihi, salve, Plaut. Pen. v. 
3, 8: also of disagreeable things; insperawum et nec opi- 
natum malum, Cic. Tusc. iii. 13: nihil tam nec opinatum 
nec insperatum adcidere potuit, Liv. iii. 26 : hence, ex 
insperato, Plaut. Stich. ii. r, 32: Liv. i. 25. med.: ii. 35. 
in.: xxx. 1O. extr.: Plin. H. N. xxv. 2. prope fin. 8. 6; 
or, insperato (ablat.), Plaut. Aul. argum. i. 14: Lucil. 
ap. Non. 1. n. 150: Apul. Met. ix. post med. p. 235; 16. 


IxsPERGO, si, sum, 3. (from in and spargo), I. To 
scatter or sprinkle upon; molam et vinum, Cic. Divin. ii. 
16: farinam potioni, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 8. 46: 
si cinis inspergatur, ib. ante med. $. 39: ungularum apri 
vel suis cinis potioni inspersus, ib. xxviii. rs. med. $. 60: 
papaver panis crustw, ib. xix. 8. prope fin. $. 53: enan- 
the vulneribus inspergitur, ib. xxiii. procem. prope fin. 
&. &1 stercoris partem oleis et ceteris arboribus, Colum. 
xi. 2. ante med. &. 18: aron aridum in potione insper- 
sum, Plin. H. N. xxiv. 16. post in. &. 92: siccata in fa- 
rine modum et inspersa vino albo, ib. ad fin. &. 98 ; or 
here it may mean, bedewed, besprinkled, and so belong 
to II.: hence fig.; nevos corpore inspersos, Hor. Sat. i. 
6, 67. II. T'o besprinkle; oleam sale, Cato R. R. 65: 
inspersa vino albo, Plin. H. N. xxiv. 16. extr. (see above). 
N. B. We find also inspargo and insparsus; e.g. Plin. 
H. N. xviii. 11. extr.: xxxiv. I2. extr.: xxvi. I4: Minuc. 
Fel. 28. (see above, in Inspargo). 

IxsPrnsío, onis, f. (from inspergo), « scattering in or 
upon; cineris, Pallad. Mart. 9. post med. , 

IxsPERsUS, us, m. (from inspergo), i. q. inspersio ; 
e. g. inspersu cineris, Apul. Met. vii. post med. p. 197, 35- 
Elmenh.: ix. post med. p. 231, 5. Elmenh. 

IxsrEnsUS, a, um. See Inspergo. 

Ixsrício, exi, ectum, 3. (from in and specio), — I. Zo 
Iook into; denique inspicere (eum), tanquam in speculum, 
in vitas omnium jubeo, et ex aliis sumere exemplum sibi, 
'T'er. Ad. iii. 3, 615 which words of Demea are thus pa- 
rodied by the slave Syrus, Postremo, tanquam in specu- 
lum, in patinas, Demea, inspicere (conservos meos) jubeo, 
et moneo, quid facto usus sit, ib. 75: intro inspiee, Plaut. 
Bacch. iv. 4, 71: libros, Plaut. Stich. iii. 2, 1: Liv. xxv. 
12. post med.: cum Romam inspexerit Eos, Ov. Fast. iv. 
389, hath looked into, or, hath beheld: hence, £o look 
into, or to look at, 1. e. to read ; leges, Cic. Dalb. r4: Liv. 
iii. 25 : verba, Ov. Fast. iv. 258: inspice (sc. notas mis- 
sas, i.e. literas, epistolam) ; quodque leges, ex ipsis col- 
lige verbis, fingat, an ex animo sollicitusque roget, Ov. 
Art. iil. 471. II. To look at, see, behold, views can- 
delabrum, Cic. Verr. iv. 28: ovum, Cic. Acad. iv. 18. 
ante med.: equos, Hor. Sat. i. 2, 87: rem, Liv. iv. 36: 
wdes, Plaut. Most. iii. 2, 65, to look at a house, as one 
about to buy it: agrum, Colum. i. 3. in.: domum vena- 
lem, Suet. Galb. 8: exta, Ov. Met. xv. 577: inspice, 
quid, &c., Ov. "Trist. iii. 1, 9, look what I, &c.: inspice, 
quam tenuis bractea ligna tegat, ib. Art. iii. 232: hence 
fig., 1o consider, contemplate, muse upon, ponder, weigh ; 
to study or seek an acquaintance with any thing; aliquem 
a puero, Cic. Phil. ii. 17: morbum alicujus, Plaut. Pers. 
ii. s, 15 : ingenia Grecorum, Plin. H. N. xxix. r. prope 
fin. $. 8: rationes, Trajan. in Plin. Ep. x. 57: querelam 
judex inspiceret, Petron. 15: aliquem experimentis, Co- 
lum. i. 8. post in. $. 2: inspicere, quid deceat, Quint. xi. 
1. post in. $. 8: mores alicujus, ib. ii. 2. in.: sententiam 
mulieris inspexi, Plaut. Mil. ii. 1, 51, have studied : sed 
ne in his quidem virtus oratoris inspicitur, Quint. viii. 
2,8, , 

IxsPícruM, i, n. (from inspicio), i. q. inspectio; e. g. 
posse videre extorum inspiciis, Tertull. Carm. adv. Mar- 
don. ioi. . / 

IxsPico, are, (from in and spico, are), i. q. spico, /o 
make pointed, to sharpen; faces, Virg. Georg. i. 292. 

INSPIRAMENTUM, i, n. (from inspiro), i. e. inspiratio 
e. g. inspiramentis inserere, Col. Aur. Tard. ii. 13. 
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INSPIRATIO 


IxsrinaTío, onis, f. (from inspiro), a blowing into, 
inspiration ; et quod poti (ili fontes, sc. Aganippe et 
Hippocrene) inspirationem facerent literariam, Solin. 7 
(12). post med.: sola gratia divina inspirationis operetur, 
"Tertull. de Patient. 1. 

IxsPiRATOR, Oris, m. (from inspiro), an inspirer; fu- 
roris, Ccl. Aur. ard. i. 5. 

IxsPinírALIS, e, (from in, neg., and spiritalis), nof 
spiritual ; Paulin. Ep. 22 (7). 

Ixsrino, avi, atum, are, (from in and spiro), I 
To blow or breathe into or upon ; foramen, Plin. H. N. 
x. 29. prope fin. $. 43, i. e. in foramen: again, in ore 
abdita nuce, quam —stipaverat, leniter inspirans flam- 
mam.-—fundebat, Flor. iii. r9: inspirantes ramis arbo- 
rum aurz, Quint. x. 3. post med. $. 24: nullus inspirat 
salo ventus, Sen. Hippol. 1008 : aliquid gravitati aurium 
per fistulas, Plin. H. N. xxxiv. 12. extr. $. 32: medica- 
menta per scriptorium calamum inspirabuntur, Cels. vii. 
27. ante med.: granaria modicis fenestellis aquilonibus 
inspirentur, Colum. i. 6. ante med. $. 10: trita sepie 
testa et per fistulam ter die oculo inspirata, Colum. vi. 
17, 7: hence, £o blow upon any thing ; conchz, Ov. Met. 
l 334- II. To blow or breathe into, infuse; alicui 
ignem, Virg. /En. i. 688 (692): venenum, Virg. Georg. 
iv. 236: thus also, sonum, to breathe into, Gell. i. 1r. 
post med.: alicui animam, Colum. iii. 10. ante med. $. 9: 
hence fig., £o infuse into in a spiritual or secret manner ; 
mentem, Virg. /En. vi. r1: amorem, Stat. Sylv. i. 2, 
I94: iram, misericordiam, Quint. xii. 1o. post med. $. 63: 
fortitudinem alicui, Curt. iv. 13. ante med. $. 12. III. 
To inspire ; aliquem; hence, qui inspirari solent, Justin. 
xlii. r: vates inspirati, ib. xviii. 5: hence fig., of orators, 
to inflame, set on fire, &c.; quibus viribus inspiret ? 
Quint. ii. 5, 8, how much must that animate ? conclusio 
non inspiret? ib. v. r4, 32, should it not animate, set on 
fire, incite ? IV. Atücos ix?» (for ix 9)», piscem) et 
multa itidem alia inspirantes prime liter: dixisse, Gell. 
ii. 3, aspirated : other edd., Gronov., Longol., et Amstel. 
(1666), read inspirantis, which is for inspirantes, or litera 
inspirans is the aspirate h: but the genitive would be 
harsh. V. For spirare, £o breathe, to blows surge et 
inspira, Sen. Ep. 31. ante med., fig., draw breath, take 
heart; thus the Codd., but the edd., as Gronov., have 
respira. 

IxsPrrsso, are, (from in and spisso, are), 4o make thick, 
thicken ; meliceris est tuber, in quo caro inspissata, quo- 
modo in verrucis, invenitur, Veget. de Re Vet. ii. 30. 

IxsPÓLÍATUS, a, um, (from in, neg., and part. spoli- 
atus, a, um), I. Not plundered ; non prede gratia, 
quia inspoliatus est, Quint. vii. r. med. 8. 33: quia in- 
spoliatus pauper inventus est, Sen. Controv. v. 30. post 
med.; fanum, Sallust. de Republ. Ordin. i. 2. extr. 

II. Not carried off as plunder; arma, Virg. /En. xi. 
594- 

IxsPUMo, are, (from in and spumo), £o foam ; O im- 
pie voces! O sacrilega convicia! infrendite, inspumate ; 
iidem estis, qui —Senecam reprehendistis, T'ertull. A pol. 
12. 

IxusrÜo, ui, ütum, 5. (from in and spuo), /o spit into, 
spit upon; alicui in frontem, Sen. de Ira iii. 38. extr. : 
in faciem alicujus, Sen. ad Helv. 13. prope fin.: restitu- 
rum oculos (czco), si inspuisset (Vespasianus), sc. in hos 
oculos vel hos oculos, Suet. Vesp. 7: oculis jumentorum, 
Plin. H. N. xxxi. 9. extr. $. 45. Also, aliquem, since 
Plin., H. N. xxii. 21. post in. 8. 25, says, Traduntque 
commanducata ea (herba), si inspuatur (serpens), mori 
serpentem. 

IxsPUTO, are, (from in and. sputo, are), £o spit upon ; 
aliquem and alicui; me insputarier, Plaut. Capt. iii. 4, 
21: quibus insputari, &c., ib. 23. 

IxsTÁBÍLIS, e, (from in, neg., and stabilis), Ziat does 
not stand fast, moveable, not firm ; terra, Ov. Met. i. 16: 
gradus lubricus et instabilis, Curt. viii. 1r. med. $. 13: 
pedes instabilis ac vix vado fidens, Liv. xxi. &. post med. : 
aures, which are always in motion ; instabilesque (aures) 
imo facit, et dat posse moveri, Ov. Met. xi. 177: locus 
ad gradum instabilis, T'acit. Ann. i. 64: vomitiones in- 
stabili volutatione (sc. navis, or hominis in navi) com- 
mote, Plin. H. N. xxxi. 6. med. $. 33: hence fig.; mem- 
brum (orationis) longius justo, tardum ; brevius, insta- 
bile est, Quint. ix. 4, 126 : hence, I. Unsteady, that 
does mot keep its ground; hostis, Liv. xxvii. 18. post 
med.: acies, Liv. ix. 35. post med.: hence fig.; manus 
avare et instabiles, i. e. rapaces, Curt. vii. 8. post med. 
$. 19, prop., that reach themselves hither and thither, 
viz. for the purpose of plunder. II. Znconstant, fickle ; 
motus, Cws. B. G. iv. 23: instabiles animos ludo prohi- 
bebis inani, Virg. Georg. iv. 105: fortuna, Pacuv. ap. 
Auct. ad Her. ii. 23: regnum, Sen. Thyest. 215: nihil 
tam instabile, quam fama, &c., Tacit. Ann. xiii. 19 : in- 
stabilior, Aur. Vict. de Galba 6. 

IxsTÁnÍLÍTAS, àtis, f. (from instabilis), want of firm- 
ness or steadiness, moveableness, inconstancy ; herbam 
comedi contra omnia corporum incommoda instabilita- 
temque mentis, Plin. H. N. xxiv. 17. med. $..102, piddi- 
ness, rambling or wandering of the mind: luna vobis 
ducibus femina est, quz per habitus mille quotidiana in- 
stabilitate mutatur, Arnob. vi. ante med. p. 246. Herald. 
(al. p. 196). 

IxsrÁniLiÍTER, (from instabilis), wnsteadily; instabi- 

liter fluidum, Augustin. Confess. xiii. 20. 
, INSTANTER, adv. (from instans, part. of insto), press- 
ingly: hence, vehemently, earnestly ; nam ante aliquot 
annos, dum intente instanterque pronuntiat, sanguinem 
rejecit, Plin. Ep. v. 19. $. 6: petere, ib. vii. 22 : dicere, 
Quint. ix. 4. prope fin. &. 126: et ab iisdem verba plura 
acriter et instanter incipiunt, ib. c. 3. ante med. 8. 30: 
dissolutio vocatur apta, cum quid instantius dicimus, ib. 
c. 3. med. $. 50: instantius debita poscere, Justin. vi. 2: 
instantius flagitare, Suet. Claud. s: instantius concur- 
rere, to fight, Tacit. Ann. vi. 35: instantissime deside- 
rare, Gell. iv. 18. post med.: instantissime compellere, 
Apul. Met. iii. ante med. p. 133, 20. Elmenh. 

IxsTANTÍA, sw, f. (from insto), i. e. actio instandi : 
hence, IL. Presence; nam ut prwterita ea vera dici- 
mus, quorum superiore tempore vera fuerit instantia; sic 
futura, quorum consequenti tempore vera erit instantia, 
ea vera dicimus, Cic. Fat. 12. med., in which passage it 
is used twice. II. 4 pressing into, intrusion ; is in- 
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festus dicitur ab instantia atque imminentia fraudis, Ni- 
gid. ap. Gell. ix. 12. ante med.: hence, r. 4ctivity, per- 
severing diligence ; Plin. Ep. iii. 5. prope fin. $. 18: So- 
lin. 2 (8). post med.: Inscript. in Mus. Veron. p. 3a1. 
n. &. 2. Violence in speaking, vehemence ;. hec (placet) 
vi, amaritudine, instantia, Plin. Ep. v. 8. post med. 8. 10. 
3. Earnestness in supplication, àmportunity, urgency ; 
C. Seii, Scev. in Pand. xiii. 7, 43: repetendi debiti, 
Marcian. ib. xxii. 1, 32. $. 1: Byrrhens, Apul. Met. ii. 
post med. p. 123, 38. Elmenh.: meam differens instan- 
tiam, ib. xi. post med. p. 267, 3. Elmenh.: hence, 1. i. q. 
judicium, Institut. iv. 16. &. I. 2. 44 process in a court 
of justice ; an salva quidem lis est, verum instantia tan- 
tum dicti periit? Ulp. in Pand. v. 1, 73. 

IxsTAR, (probably for instare, as cochlear, &c.), n. 

l. 4 sketch, resemblance, image ; quod primum operis 
instar fuit, Plin. H. N. xxxiv. 7. prope fin. $. 18: pro- 
ponatur instar quoddam et quasi facies operis, Ulp. in 
Pand. xxxix. 1, 21. $. 3: classem tempestas tam foeda 
strage laceravit, ut navalis belli instar efficeret, Flor. iii. 
5. post med.: terra— quasi puncti instar obtinet, Cic. 
'T'usc. i. 17, like a point, appears like a point: est tan- 
quam animi instar in corpore, Cic. Or. r4, is the same as 
the soul to the body : in quo instar omnium auxiliorum 
erat, Justin. iv. 4, he was as good as all the auxiliary 
troops: Plato est mihi unus instar omninm, Cic. Brut. 
51,is as good as all: cohortes quzedam, quod (for quz) 
instar legionis videretur, Cws. B. C. iii. 66: parvum in- 
star eorum, &c., Liv. xxviii. 17, merely a shadow of: 
thus also, vix duarum legiuncularum instar, Liv. xxxv. 
49: hence, r. Ad instar, or instar, sc. ad, i» £he image 
of, i.e. as, like, after the manner of ; ad instar speculi, 
Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 34. Elmenh.: ad instar 
oratorum, ib. post med. p. 124, r. Elmenh., after the 
manner of orators, like orators: ad instar scoparum, 
ib. ix. post med. p. 232, 16. Elmenh.: ad instar montis, 
ib. x. post med. p. 253, 24. Elmenh.: nec ad instar bar- 
barice feritatis vel tyrannice impotentie damnaretur, 
ib. ante med. p. 241, 27. Elmenh.: ad instar castrorum, 
Justin. xxxvi. 3: thus also, ad hoc instar, just so; ad 
hoc instar mundi salutem tuetur deus, Apul. de Mundo 
post med. p. 72, 39. Elmenh.: also simply, instar, sc. ad ; 
et tanquam instar animi in corpore, Cic. Or. 14, as the 
soul in the body: Eranam, qu: fuit non vici instar sed 
urbis, Cic. ad Div. xv. 4. ante med., which was not like 
a village: instar muri, Ces. B. G. ii. 7: instar montis 
equus, Virg. /En. ii. 15: epistola instar voluminis, as 
large as a book, Cic. Att. x. 4. in. 2. Instar, sc. ad, 
about; cohortium trium instar exposuit, Hirt. Alex. 9, 
about three cohorts: habet instar septuaginta (epistola- 
rum), Cie. Att. xvi. s. extr.: thus also, e£ de Magonis 
demsit instar librorum octo, Varr. R. R. i. r. prope fin. 
$. 10. II. A4 form, figure, appearance ; quantum in- 
star in ipso, Virg. /En. vi. 866: navis urbis instar ha- 
bere videretur, Cic. Verr. v. 34: cohortes quedam, quod 
(for qui) instar legionis videretur, Ces. B. C. iii. 66, 
they seem to compose a legion : terra quasi puncti instar 
obtinet, Cic. Tusc. i. 17. III. Value, amount ; vix 
minimi momenti instar habeant, Cic. Offic. iii. 3: Publi- 
ciana actio ad instar proprietatis, non ad instar possessio- 
nis respicit, for, ad proprietatem, &c., Ulp. in Pand. vi. 2, 
7. 8$. 6, prop., nature, quality : scelus hoc meriti pondus 
et instar habet, Ov. Her. ii. 30: habet instar innumeri 
militis, Ov. Her. xvi. 366, is equivalent to: hence, instar, 
sc. ad, for pro, for, as good as; erat mortis instar, Cic. 
Rab. Perd. 8. extr., was as good as dead: instar vitz, 
Cic. ad Div. ix. 6. $. 11: Plato est mihi instar omnium, 
Cic. Brut. £1: telique instar habet cornua cervi, Ov. Met. 
xii. 266, for arms.  N. B. r. Many passages in I. II. and 
III. are alike; and it is diflicult to draw an accurate 
distinction between them. 2. I cannot decide what is 
the true etymology of this word: but it seems to be for 
instare, as calcar, cochlear, exemplar, &c., are for calcare, 
&c.: but as these words in * are' seem properly to be ad- 
jectives, we may suppose instaris, e, to have been the 
adjective, and instar an abreviation for instare (sc. nego- 
tium, instrumentum) : Vossius derives it from insto, are. 
3. Genit. instaris is cited by Val. Prob. in Cathol, but 
without example. 

IxsTAURATICÍUS or INSTAURATITIUS, a, um, (from 
instauro), renewed ; dies, Macrob. Sat. i. 2, on which the 
games were repeated. 

IxsrAURÀATÍO, onis, f. (from instauro), I. 4-renewing, 
i.e. repetition ; ludorum, Cic. Harusp. 11: Liv. ii. 36: 
pugne, Gell. xv. 18. II. 4 renewing, restoring, as, of 
a building; templorum, Eumen. Paneg. ad Constant. 20: 
hujus operis, ib. pro Restaur. Schol. 4. 

IxsTAURATITÍUS, a um. See Instauraticius. 

INSTAURATIVUS, à, um, (from instauro), renewed or 
repeated ; ludi, Cic. Divin. i. 16. 

INSTAURATOR, Oris, m. (from instauro), one who re- 
news or vestores; instauratori menium, Inscript. ap. 
Reines. Class. 2. n. 3: nomen proprium inscribebat, non 
ud instaurator, sed conditor, Ammian. xxvii. 3 
(8). 

INsTAURO, avi, atum, are, (according to some, as 
Varro ap. Macrob. Sat. i. 11, and Festus, from instar: 
Varro says, Instaurare is instar novare; and Festus, In- 
staurari ab instar dicitur, dictum est, cum aliquid ad 
pristinam similitudinem et comparationem reficitur : thus 
also, Isid. Orig. xix. 10: others derive it from evzvpón 
palum defigo: hence, stauro, are, according to Voss. Ety- 
mol. i. e. stipitibus aut vallis fixis sepimentum vel rem 
aliam reparo), I. To renew or repeat; sacrificium, 
Cic. Harusp. ro: scelus, Cic. Verr. Act. i. 4: cedem, 
Cic. Dom. 3: bellum, Liv. xxxvii. 19: epulas, Virg. /En. 
vii. 146. II. To renew, i. e. set again in good. condi- 
lion, restore ; templa, Eumen. pro Restaur. Schol. 3: 
vina, Plin. H. N. xiv. 20. med. $. 25. III. 7'o erect 
or make ; monimenta sibi, Plin. H. N. xxxi. 2. post in. 
8. 3: sibi tunicas, Plin. H. N. xi. 23. $. 27. IV. To 
repay, requite ; dii, talia Graiis instaurate, Virg. /En. 
vi. 530. 

INSTERNO, stravi, stratum, 3. (from in and sterno), 
I. To cover, as, a horse with a saddle-cloth, &c.; 4o 
spread over, overlay ; et equus tuus speciosius instratus 
erit, quam uxor vestita ? Liv. xxix. 7. ante med.: jubet 
ordine duci instratos ostro alipedes pictisque tapetis, Virg. 
JEn. vii. 277: torum, Suet. Aug. 73: palea cavernam, 
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Plin. H. N. xix. &. post med. &. 26, 4: pulpita tignis, 
Hor. Art. 279: hwc fatus, latos humeros subjectaque 
colla veste super fulvique insternor pelle leonis, Virg. /En. 
ii. 722: quasi arca quedam magna vestimentis instrata, 
Gell. xx. 1. med. $. 29: neque insterni tamen delicate ar- 
ceram jusserunt, ib. $. 30: instrata cubilia fronde, Lu- 
cret. v. 985. II. T'o lay a covering «pon: hence, in- 
stratum, « covering ; instrata asinis tria, Cato R. R. ro. 


$. 3: thus also, ornamenta bobus duo, ornamenta asinis . 


instrata tria, ib. c. r1. $. 4 : instratum omme vestimen- 
tum contineri, quod injiciatur, Ulp. in Pand. l. 16, 45, 
where however ed. 'l'orrent., together with most edd., 
has in stratum as two words: thus also, instratum om- 
nem (adeipimus) stragulam vestem, ib., where however 
ed. ''orrent., with others, has in stratu. — III. T'o throw 
into ; se ignibus, Stat. 'T'heb. xii. 800. 

IxsTIGATÍO, onis, f. (from instigo, are), an instigat- 
ing; auditorum, Auct. ad Her. ii. 30: novercalibus de- 
linimentis instigationibusve corrupti, Cai. in Pand. v. 2, 
4: qui predonum suorum instigationibus patent, Lac- 
tant. v. 19. post in. $. 12. 

IxsTiGATOR, Oris, m. (from instigo, are), one who in- 
sligates ; Auson. Ep. 17. prope fin. : accusationis, Papin. 
in Pand. iii. 2, 20. 

IxsricATRIX, icis, f. (from instigo), she that insti- 
gates ; 'T'acit. Hist. i. 51. 

IxsTiGA'TUS, us, m. (from instigo, are), an incitation, 
instigation ; si instigatu alterius fera damnum dederit, 
Pand. ix. 1, 1. $. 6. 

IwsTiGo, avi, atum, are, (probably from ecíg», for 
which e«íye seems to have been formerly used, i. e. 
pungos; cf. Voss. Etymol.), £o. stimulate, rouse up, incite, 
instigate ; aliquem; Romanos in Hannibalem, Liv. xxxiii. 
47: in arma, Vell. i. 12: aliquem in furorem, Lactant. 
v. 21, 3: me instigasti, Ter. Phorm. v. 7, 76: instiga, 
sc. illum, ib. And. iv. 2, 9: instigante te, Cic. Pis. 11, 
at thy instigation : canem in aliquem, Petron. 95: mentes 
instigat furor, Sen. ''hyest. 27: vires instigat virtus, i. e. 
excitat, Stat. Sylv. iv. 33: neque anguis venenatus est, 
nisi per mensem luna instigatus, Plin. H. N. xxix. 4. 
ante med. $. 22: also with an infin. ; ledere, Lucret. iv. 
1076. 

IxsTILLATÍO, onis, f. (from instillo, are), a dropping 
in; canini lactis instillatio sedat dolorem (aurium), Plin. 
H. N. xxix. 6. post med. $. 39: urine——cotylas circa 
truncum suffundi, ut instilatio ad radices descendat, 
Pallad. Novembr. 10. 

IxsTILLO, avi, atum, are, (from in and stillo, are), 

I. To pour in by drops, to drop into ; oleum lumini, Cic. 
Senect. r1: oleum caulibus, Hor. Sat. ii. 2, 62: merum 
in ignes, Ov. Her. xix. 153: acinos hederz tritos in ro- 
saceo oleo dentium dolori, Plin. H. N. xxiv. 20. med. 
$. 47, upon the teeth, for the toothache: auribus succum 
brassice, Plin. H. N. xx. 9. post in. $. 33: thus also, 
merum instillatum, Ov. Trist. iii. 3, 21 : murium cinis 
cum melle instillatus aurium dolores sedat, Plin. H. N. 
xxix. 6. post med. $. 39: vascula sensim instillatis com- 
plentur, Quint. i. r, 28 : instillatus cinis capitum (cani- 
norum) ex oleo cyprino per aurem, i. e. in aurem, Plin. 
H. N. xxx. 3. post in. $. 8: hence fig., £o instil; pre- 
ceptum auriculis, Hor. Ep. i. 8, 16: aliqua instillavit ac 
tradidit, Sen. Benef. vi. 16. extr.: also, Cic. Att. ix. 7. 
in., litere&—mihi quiddam animse restillarunt; the edd. 
Ald. have instillarunt for restillarunt. Il. To fall on 
or into by drops, to drop into ; saxa, Cic. ''usc. ii. 10. extr. 
ex /Eschylo, on the rocks. 

IxsTrÍMÜLATOR, oris, m. (from instimulo, are), one 
who incites or stimulates ; seditionis, Cic. Dom. 5, where 
some read stimulator. 

IxsTÍMÜLO, are, (from in and stimulo, are), Zo incite, 
to stimulate ; aliquem, Ov. Fast. vi. 508: Marcian. in 
Pand. v. 2, 3. 

IxsTiNCTOR, Oris, m. (from instinguo), one who in- 
cites or stimulates ; belli, "Tacit. Hist. iv. 68: sceleris, 
Tacit. Hist. i. 22. 

IxsTiNCTUS, a,um. See Instinguo. 

INsSTINCTUS, us, m. (from instinguo), incitement, im- 
pulse ; oracula qu: instinctu divino adflatuque fundun- 
tur, Cic. Divin. i. 18: thus also, est enim vis et natura 
quidam, quz» cum observatis longo tempore significatio- 
nibus, tum aliquo instinctu inflatuque divino futura pre- 
nuntiat, ib. 6: impulsu et instinctu extraneo, Gell. i. rr. 
post med.: vi atque instinctu ejus dei, Gell. xvi. 17 : in- 
stinctu decurionum, "Tacit. Hist. i. 70 : instinctu vatici- 
nantium, Suet. Vesp. 7. extr.: plura fecimus instinctu 
quodam, Plin. Paneg. 73: tanquam sequar classici vo- 
cantis instinctum, Quint. Decl. iv. 19: instinctibus de- 
monum populus Dei scissus est, Lactant. iv. 30. in. 

IxsTINGUO, xi, ctum, 3. (from in and stinguo, and is 
probably allied to instigo), £o instigate ; instinxit nos ad 
elegantiam adfectandam, Gell. xvii. 20 : hence, instinc- 
tus, a, um, instigated, impelled ; furore et audacia, Cic. 
Verr. v. 72. extr. : vocibus, Liv. ix. 40: furiis, Liv. i. 
47: amore, Lucret. i. 924: vates instinctus divino spi- 
ritu, Quint. xii. ro. ante med. &. 24: ut mihi (Plato) non 
hominis ingenio sed quodam Delphico videatur oraculo 
instinctus, Quint. x. 1. post med. &. 81 : arrogantia, Val. 
Max. i. 5, r. (extern.): injuria, Suet. Ces. 19: Achaia 
instincta in bellum, Vell. i. 12: exercitus in sacros dei 
ululatus instinctus— discurrit, Justin. xii. 7: talibus in- 
stinctus solio privatus in alto sederat, Ov. Fast. vi. 597. 

IxsTiPo, are, (from in and stipo, are), /o stuff into ; 
ficus naribus, Marcell. Empir. 10. post med. : hence, vi- 
num in culleum componere et instipare, to make quite 
full, Cato R. R. 113. 

IxsrTiPÜrLOR, ari, (from in and stipulor), i. q. stipulor, 
to gel a formal promise of any thing ; mince viginti—salvae 
sunt tibi, hodie quas abs te inde est instipulatus Pseudo- 
lus, Plaut. Pseud. iv. 6, 7: ni dolo malo instipulatus sis, 
Plaut. Rud. v. 3, 25. max 

IxsTÍTA, w, f. (probably sc. fascia, perhaps from in- 
stitus, a, um, joined on, appended, from insisto), — I. 4 
fringe or border on the lower part of a woman's garment ; 
qui nolint tetigisse (feminas), nisi illas, quarum subsuta 
talos tegat instita veste, Hor. Sat. i. 2, 29: and since in 


this word is used by him to express « lady ; este 
vitte tenues, insigne pudoris; queque tegis medi 
stita longa, pedes, Ov. Art. i. 32: nihil hic, nisi 


the times of Ovid only ladies of quality wore such, hence - 
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missum, luditur ; in nostris instita nulla locis, ib. ii. 6oo. 
II. Any bandage, as, for the hands and feet ; Petron. 20 
and 97: ventrem constringere instita longa, Scrib. Larg. 
133: 

nO, onis, f. (from insisto), a s/anding still ; 
stellarum, Cie. Tusc. i. 25. post med., ed. Davis. and 
Ernest. : other edd. have institutiones. 

IxsriTruM, i, n. (from insisto), i. q. institio; e. g. 
solis, i. e. solstitium, Calendar. ap. Grut. p. 138. 

IxsTÍTO, are, (freq. of insisto, or insto), i. q. insto; 
e. g. rursus institare, said to occur, Cws. DB. G. i. 25. 
prope fin. ; but. most edd., those at least which I have 
seen, as Oudend., Plantin., Juntin., Jungerm., and Cel- 
lar., read instare. 

IxsTYTOon, Oris, m. (from insto, according to Ulp. in 
Pand. xiv. 3, 3), any one who sells goods on account 
or in the name of another ; «& factor, broker, agent ; see 
Ulp. in Pand. xiv. 3, 3, institor adpellatus est ex eo, 
quod negotio gerendo instat: nec multum facit, taberna 
sit prepositus, an cuilibet alii negotiationi ; especially 
leg. 5, where he says, cuicunque igitur negotio preposi- 
tus sit, institor recte adpellabitur.—Sed etiam eos insti- 
tores dicendos placuit, quibus vestiarii vel lintearii dant 
vestem circumferendam et distrahendam, quos vulgo cir- 
citores adpellamus.  Sed'et muliones quis proprie insti- 
tores adpellet. Item fullonum——prepositi, stabularii quo- 
que loco institorum habendi sunt, &c.: also, one who 
carries about and. sells goods in the name of any one ; « 
vetailer, huckster, vender ; mercis, Liv. xxii. 25 : caupo- 
num, Ulp. in Pand. iv. 9, r. 8. 5, assistant, partner: 
thus also, popinarum, Sen. Ep. 56. ante med. : cadurci, 
Juv. vii. 221 : habet institores aqua, et annonam (pro 
pudor!) variam, Sen. Nat. Quiest. iv. 13. post med. : ves- 
tis, (see below) : institor ad dominam veniet, Ov. Art. i. 
421: amata nautis multum et institoribus, Hor. Epod. 
xvii. 20: et ibo mundus demissis institor in tunicis, Pro- 
pert. iv. 2, 38: urbi frequentand:w multitudo incolarum 
libertinorumque et institorum opificumque retenta, Liv. 
xxvi. 16. post med.: and since such traders praise the 
quality of their goods, hence, eloquentiwe, Quint. viii. 3, 
12; xi. I, 50, one who displays. XN. B. Plin. H. N. 
xviii. 25. prope fin. $. 60, servant: quoniam id sidus 
(Vergiliarum) etiam vestis institor est, ed. Elzev., the 
sellers of old clothes raise the price of their goods after 
the cloudy setting of this constellation ; but ed. Hard. 
reads from MSS. thus; servantque id sidus etiam vestis 
institores, sellers of old clothes. 

IxsTrTORÍUS, a, um, (from institor), of or belonging 
to factors, hucksters, &c. (institores) ; actio, Pand. xiv, 
tit. 3, in the title; and Ulp. ib. leg. 5. extr. and 7. extr. : 
and simply, institoria, sc. actio, ib. leg. 5. post med. $. ro, 
14, I5, 16: hence, institorium, sc. munus, Zhe trade of a 
huckster, &c.; dispositze per litora et ripas deversoriwe 
taberns parabantur, insignes ganes et matronarum in- 
stitorio copas imitantium atque hinc inde hortantium, ut 
adpelleret, Suet. Ner. 27, si lectio certa. Salmasius reads, 
insignes ganea et matronarum institorio: Ernesti would 
read, tabernz parabantur, ganec et insignes matronarum 
(for matronz) institorias operas imitantium : and the 
earlier edd. have institorias operas for institorio copas : 
ed. Ald. reads institorum loco invitantium, of which read- 
ing Oudendorp approves. 

IxsTÍTÜO, ui, itum, 3. (from in and statuo), — I. 7'o 
set or place in ; argumenta in pectus, Plaut. Most. i. 2, 
2, to introduce: turres, Caes. B. G. v. 50, to erect: thus 
also, aras, Val. Fl. iii. 427 : arborem, Suet. Galb. r: ex- 
edria, Cic. ad Div. vii. 23 : aliquid in animum, Ter. Ad. 
i.r,Ir3: hence, r. 7^ determine or resolve upon ; tem- 
pus quarere, Nep. Alcib. 5; hither also belong several 
examples in which it may be rendered, * to begin:' hence, 
institutum, a determination, design ; ad hujus libri insti- 
tutum illa nihil pertinent, Cic. Top. 6. in.: hence, 2. 
To begin; historiam, Cic. Leg. i. 3: negotium, Plaut. 
Poen. iv. 2, 103: viam, Q. Cic. Petit. Cons. 14 : que- 
dam, Cic. Acad. i. 2: perge, ut instituisti, Cic. Or. ii. 28: 
ut ad id, quod institui, revertar, Cic. Mur. 32: also seq. 
infin. ; scribere, Nep. Cat. 3: sacrificare, Nep. Hann. 2: 
oppugnare, Liv. xxviii. 46 : conscribere, Cic. ad Div. vii. 
I9. 3. T'o establish or fiv in a place; to construct, make ; 
turres, (see above) : sibi questum, to make, procure, Cic. 
Quint. 3: certamen sibi cum aliquo, Cic. Acad. i. 12, to 
enter upon: naves, Cos. (see below): vestigia nuda si- 
nistri instituere pedis, Virg. /En. vii. 689, to set the left 
foot bare upon, (covered perhaps only with an ocrea). 

II. To set in order, make certain regulations respecting a 
dhing. x. T'o institute, appoint, ordain ; turres, (see 
above): naves, Ces. B. G. v. 11: convivia, Suet. Tit. 7: 
dapes, Virg. /En. vii. ro9, to arrange: actionem, Cic. 
Mur. 9: rationem operis, Ces. D. C. i. 42: si hanc ra- 
tionem instituis, Plaut. Stich. iii. 1, 26 : also often, 4o 
Jashion, form ; mores, Quint. i. 2, 2: os, Quint. i. 2, 6: 
hence, familia bene instituta, well regulated, Quint. x. 3, 
9: also without an accus. ; £o make «a regulation ; insti- 
tuit, ut, Cic. Tusc. v. 20: Arcesilas instituit, ut, &c., Cic. 
Fin. ii. t, made a regulation that, &c.: and without ut, 
but seq. conjunct.; instituit, quotannis— subsortitio a 
pretore fieret, Suet. Cos. 41r. extr.: also seq. infin.; 
quotannis facere instituerat, Cws. B. G. v. 1, made it a 
rule to, i.e. was wont to: it may also be rendered, fo 
arrange, regulate ; hoc sibi pulchra suum Proserpina 
ferri instituit, Virg. /En. vi. 143: instituit, (ut)— sub- 
Sortitio a pretore fieret, Suet. Cows. 41. extr. : hence, in- 
stitutum, subst., « regulation, a custom, institution ; eo 
institutum manet, ut, &c., Liv. vii. 2. extr., where ob- 
serve ut: meum, Cic. Att. iv. 18. in. : meretricium, Cic. 
Col. 20: institutum vite capere, Cic. Fin. iv. 15, course, 
tenour: majorum, Cic. Agr. ii. 1: Cic. in Cecil. 2: pa- 
trie, Nep. Ages. 4: it means also, a rule; precepta in- 
Stitutaque philosophis, Cic. Offic. i. r. in.: mentem in- 
fantium optimis institutis informare, Quint. i. r. post 
med. $. 16: also an agreement, bargain; cur per eos 
annos militem ? ex instituto non dedissent, Liv. vi. 1o. 
prope fin. 2. T'o institute, i. e. to introduce, set up ; sa- 
«ros ludos, Ov. Met. i. 446: ferias, diesque festos, Plin. 
H. N. xviii. 29. post in. $. 69, 3: collegium figulorum, 
Plin. H. N. xxxv. 12. post med. $. 46 : censum, Liv. i. 
42: dies festos, Liv. ii. 21. 3. T'o make, fabricate, con- 
struct ; metalla, Liv. xxxix. 24 : vineas, Cic. Agr. ii. 25: 
portorium, Cic. Font. $ : segetes, Varr. R. R. i. 37. post 


INSTITUS 


med. $. 5 : plantaria, Plin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 8: 
officinam, Cic. Verr. iv. 24: mercatum, Cic. Phil. iii. 12 : 
bibliothecam, Plin. H. N. xxxv. 2. prope fin. $. 2: mu- 
nitiones, Cis. D. C. i. 83: turres, collegium, dies festos, 
&c. (see above). 4. To appoint to a place or office, de- 
clare, make ; remiges, Cies. D. G. iii. 8: aliquem tuto- 
rem, Cic. ad Div. xiii. 61: Cic. Or. i. 53: aliquem he- 
redem, Cie. ad Div. xiii. 6r: Plin. Ep. v. 1. post med. 
$. 9: legem, Cic. Mur. 28. extr. : penam, Cic. Dom. 48: 
also without an aecus.; hoc sibi— Proserpina ferri in- 
stituit, Virg. /En. vi. 143. (see above): instituit, (ut)—— 
subsortitio a pretore fieret, Suet. Cas. 41. (see above). 
5. To make (a levy), to hold (a discourse) ; delectum, 
Cos. B. C. i. 16: sermonem, Ces. B. G. v. 36. 6. To 
prepare, make ; naves, Cas. D. G. v. 11. (see above): 
pontem, Ces. B. G. iv. 18: munitionem, Ces. B. G. vii. 
69: vineas, segetes, &c. (see above): amphoram, Hor. 
Art. 22: conditionem, Cic. Mur. 28: also, /o provide, 
make; aliquos sibi instituunt, amicos, Cic. Verr. iv. 9. 
extr. III. To instruct, train. up, educate ; oratorem, 
Quint. i. r, 2r: aliquem ad. dicendum, Cic. Or. ii. 39: 
aliquem. ad omne oflicii munus, Cic. Verr. iii. 69: ali- 
quem disciplinis Grzcis, Quint. i. 1, 12 : thus also, literis, 
ib. $. 16: aliquem artibus, Quint. i. 3 (4), 18. extr. : ali- 
quem lyra, Quint. i. ro, 13: aliquem ad lectionem, Quint. 
i. 7, 17 : aliquem in aliquid ; non enim puerum, quem in 
hoc instituimus, frangi volo, Quint. i. 11 (19), 1: boves 
ad aratrum, Colum. vi. 2. med. $. 8: aliquem a puero, 
Cic. Quint. 21: also seq. infin. ; Latine loqui, Colum. i. 
I. post med. 8$. 12. N. B. Instituere atque erudire, Cic. 
Verr. iii. 69, which is a pleonasm ; as also is docere atque 
erudire, Cic. Divin. ii. 2. 

IwsTÍTUS, a, um, part. of insisto : see Instita. 

IusTÍTUTÍO, Onis, f. (from instituo), — I. Disposition, 
arrangement ; rerum, Cic. Nat. D. ii. 13: hence, custom ; 
conservans institutionem nostram, Cic. Att. i. 17. extr. 
II. Instruction, education ; Cic. Offic. i. 2. extr. : Cic. 
Or. ii. r: Cic. Nat. D. i. 4: Cic. Q. Fr. i. 1, 6 : puerilis, 
in childhood, Quint. i. rj 9. — III. 4 standing still ; in- 
stitutiones stellarum notavit, Cic. 'T'usc. i. 25. post med. ; 
but edd. Davis. and Ernest. read institiones. 

IxsTÍTUTOR, Oris, m. (from instituo), I. One who 
arranges any thing, one who founds or makes any thing ; 
urbium, Àmmian. xiv. 8 (26) : multum interest inter in- 
stitutorem et interpolatorem, Tertull. de Spectac. 2. 

II. 4n instructor, teacher ; Lamprid. in Commod. r. 

INusriTUTUM, i, & teaching, instructing: see in In- 
stituo. 

IxsTrrTUTUS,a2, um. See Instituo. 

IxsTo, fti, atum, are, (from in and sto), prop., to síand 
any where, in. or upon. any thing ; instare saxo globoso, 
Pacuv. ap. Auct. ad Her. ii. 23. post med. ed. Ernest., 
to stand upon; viam, Plaut. Asin. i. I, 39, to go 
upon: jugis, Virg. /En. xi. 529: instans in medio tri- 
clinio, Suet. Tib. 72. extr.: quz (religio) caput a cali 
regionibus ostendebat horribili super adspectu mortalibus 
instans, Lucret. i. 66, fig., was present with; prop., was 
over their heads: hence, I. T'o be very near, to be at 
the door ; it signifies more than immineo or adpropinquo, 
and often means, £o be present ; iter instat, Cic. Att. xiii. 
23: thus also, instat nox, Sallust. Cat. 55 (28): hyems, 
Liv. xxxvi. 10. extr.: quibus ego confido impendere fa- 
tum aliquod, et penas jam diu improbitati, nequiticz, 
sceleri, libidini, debitas aut instare jam prope aut certe 
jam adpropinquare, Cic. Cat. ii. 5: quod partus instabat 
prope, T'er. Ad. iii. 2, 9: periculum, Brut. in Cic. Ep. 
ad Div. xi. 20: bellum, Liv. ii. 48: xxxi. 43: bellum 
institit, Liv. ii. 51 : que instent in presentia, Cic. In- 
vent. i. 26 : nihil mihi instat, Liv. xxxv. 22 : ludi, Cic. 
Pis. 27 : also with an accus. ; tantum eum instat exitii, 
Plaut. Poen. iv. 2, 96 : hence, instantia, /hings present ; 
nasci metum futuris, eegritudinem presentibus: que enim 
venientia metuuntur, eadem adficiunt vgritudine instan- 
tia, Cic. Tusc. iv. 6. ante med., where instantia means the 
same as presentia: thus also, instans (neutr.); in delibe- 
rationibus plerumque ex (controversia) futuri, raro etiam 
ex instantis aut facti, Cic. Or. ii. 25. post in.: thus, tem- 
pus instans, i. e. presens, e. g. id dividitur in tempora tria, 
preteritum, instans, consequens.—lIn instanti tempore 
queritur, num visus sit, &e., Auct. ad Her. ii. 5 : hence, 
tempus instans, i. e. presens, in the grammarians Charis. 
2. and Diomed. r. II. To press upon, urge, attack ; 
r, In war; £o attack, harass ; alicui, Liv. ii. 65. in. : iii. 
Q9. extr. : xxvii. 14 : xxxiii. ro: or without a dative; Liv. 
li. 59 and 64: iii. 22: xxxvii. 42: Ces. B. G. v. 44: 
also seq. accus.; cum instaret hostes, Nep. Epam. 9, 
where the earlier edd. read hostibus : hostes (al. hostibus) 
institit, Nep. Eum. 4 : also gen., £o harass ; Cic. Verr. i. 
26: Cic. Mil. 32. extr. : hence fig., clades instantes, Liv. 
iii. 6. 2. T'o urge or press upon a person to say or do 
any thing ; alicui, Cic. Font. r. in.: also seq. ut; Cic. 
Quint. 10: Cic. Verr. ii. 77. in.: Ter. And. iv. 1, 37: 
Ter. Hec. v. 3, 29: Liv. ii. 4. ante med.: iii. 19. in.: 
also seq. ne; Plaut. Cas. ii. 5, 33: hence, sibi; nunc 
identidem nosmet ipsi nobis instemus, Auct. ad Her. iv. 
£6. in., to stimulate or rouse one's self: and without a 
dative or ut, &c. ; num ego insto? Ter. Heaut. iv. 4, 16: 
sed postquam acrius pater instat, fecit, ut, &c., Ter. Hec. 
i. 2, 46 : Syre, insta, Ter. Ad. ii. 4, 14, be urgent in the 
business. III. 7'o apply one's self to any thing ; cur- 
rum, Virg. /En. viii. 433, to the making of a chariot: 
mercaturam, Nev. ap. Non. c. 3. n. 134. IV. To take 
pains concerning any thing ; de Milone, Cic. Q. Fr. iii. 2: 
te instante, Cic. Att. iii. r5. post in. : fame, "Tacit. Agric. 
18: operi, Virg. JEn. i. 504 (508): mercaturam, Nev. 
ap. Non. 3. n. 134: currum, to work diligently at, Virg. 
(see above). V. To insist upon, persist in, maintain 
an assertion, &c. ; instat factum (esse), Ter. And. i. r, 
120, he persists in, insists upon the truth of it: instat 
poscere, Cic. Verr, iii. 59, he persists in the demand. 

VI. To begin ; institit, seq. infin. : see Insisto, to which 
word several other examples belong. 

IxsrRAGÜLUM, i, n. (from insterno), « covering, 
upper covering (of a. bed) ; Cato R. R. ro and 11: it is 
prop. an adject., from instragulus, a, um, sc. vestimen- 
tum. 

INSTRATUS, 3, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. stratus, a, um), i. q. non stratus, no£ covered or 
strewed with any thing; dura jacet pernox instrato saxa 


INSTRENUE 
cubili, Virg. Georg. iii. 230. 
see Insterno. 

INsTRENÜE, adv. (from instrenuus), not vigorously, 
without spirit ; in eo bello Lysimachus— non instrenue 
moriens, &c., Justin. xvii. 2. in. 

IxsTRENÜUS, a, um, (from in, neg., and strenuus, &, 
um), inactive, sluggish, slow, remiss ; animus, Ter. Heaut. 
i. 1, 67 : homo, Plaut. Most. i. 2, 23. 

IxsTnÉPÍTO, are, (from in and strepito, or from in- 
strepo), (o make a noise any where ; floribus instrepitans 
mella rapit, Venant. Fort. 111 Carm. 9, 26. 

IxsTnÉPO, ui, ftum, 3. (from in and strepo), to make a 
noise any where, or simply, £o make a noise, resound ; 
sub pondere axis instrepat, Virg. Georg. iii. 173: denti- 
bus horrendum, Claud. de Consul. Mall. 'T'heod. 222, to 
gnash: and we find cited from Livy, iv. 43. extr., in- 
strepat ; but the edd., as Gron., Drakenb., have incre- 
pet: also with an accus. ; lamentabiles questus singultim 
instrepebat, Apul. Met. ii. post med. p. 126, 36. Elmenh., 
poured forth, gave vent to. . 

INsTmrCcTUS, a, um. See Instringo. 

IxsTRICTUS, us, m. (from instringo), a straining ; in- 
strictuque reducis, Catull. 7 (76), 1r. e lect. Scalig. : 
other edd., e. g. Gryph., read instinctuqne : the later edd., 
e. g. Gotting., &c., read, teque istinc usque reducis: ed. 
Voss. reads, atque istinc te reducis : others read, teque in- 
stringisque reducisque; alii aliter. 

IxsTRiDo, ére, (from in and strido), £o Aiss in a place; 
pelago, Sil. xiv. 457. 

IxsTnü1NGO, xi, ctum, 3. (from in and stringo), T 
To bind; captivum vinculis, Quint. Decl. v. 16: in- 
strictus amiculis feralibus, Apul. Met. x. ante med. 
p. 244, 14. Elmenh. II. 7o stimulate ; instricta, &c., 
Apul. Met. viii. post med. p. 211, 21. Elmenh.: quo do- 
lore pellicatus uxor ejus instricta atque inflammata, ib. 
x. ante med. p. 225, 9. Elmenh. Ill. 7'o bring into 
order, to strain ; Catull. 75, 11, si lectio certa; al. in- 
strictu : see Instrictus, us. 

INSTRUCTE, adv. (from instructus, a, um), after pre- 
vious preparalion ; instructius facere ludos, Liv. i. 35: 
instructius accusare, Apul. Apol. ante med. p. 296, 29. 
Elmenh. 

IxsrRUuCTÍLIS, e, (from instruo), /hat is joined to- 
gether ; anima, Tertull. de Anim. 14. 

IxsrRvucTÍO, onis, f. (from instruo), I. .4 con- 
siructing, building ; balinei, Trajan. in Plin. Ep. x. 35: 
tubnlorum in cloacas, i. e. immissio, Vitr. v. 9. post med. 
II. An arranging, placing in order ; signorum, Cic. Ca- 
cin. r3: militum, Auct. ad Her. iii. 1o. III. In- 
struction ; illam (historiam)—a volentibus quotidie per- 
legi et futuri temporis pro instructione per ordinem suc- 
cedentium tradi, Arnob. v. ante med. p. 209. Herald. 
(al. p. 167); but. ed. Herald. reads per structionem. 

INsTRUCTOR, Oris, m. (from instruo), one who pre- 
pares; convivii, Cic. Red. Sen. 6. extr. 

IxsTRUCTUnA, z, f. (from instruo), i. q. instructio ; 
e. g. Macedonum, Frontin. Strateg. ii. 3. post med., order 
of battle, battle-array. 

IxsrRUucTUS, a,um. See Instruo. 

INsTRUCTUS, us, m. (from instruo), preparation ; 
oratio eodem est instructu ornatuque comitata, Cic. Or. 
iii. 6. 

IxsTRUMENTUM, i, n. (from instruo), any thing by 
which one prepares, fils out, works at, or exercises a 
thing: hence, tools, implements ; instrumentum ville, 
Cic. Dom. 24 ; or, rusticum, Phaedr. iv. 4, 243; and sim- 
ply, instrumentum, sc. rusticum, Cic. Verr. iii. 215 Varr. 
R. R. i. 13. $. 2, and c. 17. $. r, the implements of hus- 
bandry: regium, Suet. Aug. 71: in instrumento ac su- 
pellectili Verris, Cic. Verr. iv. 44: venatorium, Plin. Ep. 
ii. 19. $. 3: piscatorium, Marcian. in Pand. xxxiii. 7, 
17: balneatorium or balnearium, ib.: cauponium, ib.: 
pictoris, ib. : instrumentum hibernorum, Ces. D. G. v. 31: 
litis, Quint. xii. 8. $. 12, 1. e. tabula, &c.: militare, Ces. 
B. G. vi. 29: Liv. xlii. 1 : or, belli, Cie. Acad. iv. r. post 
med., every thing necessary for war, as, arms, provisions, 
&c.: imperii, Suet. Vesp. 8. extr., instruments, docu- 
ments, i. e. all the decrees of the senate and people, &c. 
N. B. Pand. xxxiii. tit. 7, de instructo (sc. fundo) vel in- 
strumento (fundi) legato: see Ulp. in Pand. leg. 12. post 
med.: also, a single implement : hence plur., instrumenta, 
e. g. corporis, Colum. iv. 3. $. 2: necis, Ov. Met. iii. 
698: ciborum, Plin. H. N. vii. 5o. post med. $. 51, or- 
gans of digestion: hence, I. Fig., stock, provision, 
materials ; instrumentum oratoris, Cic. Or. i. 36: cau- 
sarum, ib. ii. 34. II. Means, aid, furtherance ; bo- 
nitati, Cie. Rab. Post. 2: regni, Cic. ad Brut. in Cic. 
Ep. ad Brut. Ep. rg. ante med.: instrumenta virtutis, 
Cic. Cat. ii. 5 : instrumenta ad obtinendam sapientiam, 
Cic. Leg. i. 22: instrumenta vite nitidioris, Plin. H. N. 
xiii. r$. extr. $. 30: instrumentum artium, Cic. Brut. 
97: litis, (see above). II. 4n. ornament, embellish- 
ment; felices ornent hxc instrumenta libellos, Ov. "T'rist. 
1X3: 9 IV. Dress, apparel ; anilia demit instrumenta 
sibi, Ov. Met. xiv. 767. 

IxsTRÜoO, xi, ctum, 3. (from in and stro), to put to- 
gether in order, to. set in. order, arrange ; in instruendo 
(sc. orationem) dissipatus, Cic. Brut. £9: hence, I 
To build, erect ; muros, Nep. "hem. 6: aggerem, Tacit. 
Hist. ii. 22: aggeres, Hirt. B. G. viii. 41. ed. Oudend., 
where earlier edd. read struere: mensas, Virg. /En. iii. 
231. (see below). II. T'o draw wp in battle-array ; 
legiones, Plaut. Amph. i. r, 66: aciem, Cic. Mur. 9: 
Ces. B. G. i. 22: Ces. D. C. iii. 88: Liv. iii. 22: co- 
pias, Cic. Cat. ii. 11: elephantos, Liv. xxx. 33: thus 
also, instructus, à, um; e. g. exercitus, Liv. iv. 18: or- 
dines, Sallust. Cat. £9 (62): cf. Virg. An. xi. 449: Ro- 
manus instructus dimicationj, Liv. i. r5; or it may 
mean, prepared, ready for battle: also, in ordines ; post- 
remo in plures ordines instruebantur, Liv. viii. 8. post 
in.; or, ordinibus; ubi his ordinibus exercitus instructus 
esset, hastati, &c., ib. med., in ranks. III. To ar- 
range, prepare, make ready ; adparatum belli, Liv. vii. 
14: mensas, Virg. JEn. iii. 231. (see above): legiones, 
copias, to dispose, draw up in order or battle-array, (sce 
above): thus also, instructi, Liv. x. 19. med.: tempus ad 
instruendum, sc. se, ib., to place himself in order : frau- 
dem, Liv. xxiii. 35: his diebus commode instruuntur 
horti, Colum. xi. 2. ante med. 6. 25 : sycophantias, Plaut. 
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ll. Part. of insterno : 


INSTUDIOSUS 


Pers. ii. 2, 24: insidias in aliquo loco, Liv. vi. 23: thus 
also, nullum locum pretermisit, in quo non instrueret 
insidias aliquas, Cic. Cluent. 66. extr., set, prepare. 


IV. To equip, fit out, furnish with necessaries ; agrum, | 


Liv. vi. &: domum, Cic. Verr. iv. &: convivium, ib. 
27: classem, Justin. vi. 3: adeusationem, Cic. Cluent. 
7: se, Cic. Or. ii. 7. in.: Cic. Verr. iv. 19 and 26, to 
prepare one's self, get ready: hence, instructus, a, um, 
prepared, equipped; consilia mihi sunt instructa, Ter. 
Phorm. ii. 2, 7: venit instructus cum manu conjuratorum, 
Liv.i. &1, prepared ; where the words cum manu conjura- 
torum, &c. do not necessarily depend upon instructus, but 
cum may mean, together with :' thus also, instructi pa- 
ratique cum ingenti exercitu, Liv. iii. 14 : instructus di- 
micationi, Liv. i. 14: also seq. in or ad; in tumultus, 
Liv. xxii. 12 : ad cedem, Liv. xxiv. 24: fundus instruc- 
tus, sc. instrumento rustico, Pand. xxxiii. tit. 7, in the 
title, used also by the same author in several leg. as, 1, 3; 
&c.: Ulp. in Pand. leg. r2; cf. Instrumentum : naves, 
Cic. Verr. v. gr: res scite instructe, Cic. Leg. i. 13: 
exercitus, Liv. i. 44. in.: domus, Cic. Dom. 34 : emit in- 
structos (sc. hortos vel hortulos, both which words are 
used before), Cic. Offic. iii. r4. post med., with all imple- 
ments and appurtenances : instructus ad mortem contem- 
nendam, Cic. Fin. ii. 17. extr.: in jure civili, Cic. Or. i. 
58, well versed in, experienced in: copie instructiores, 
Liv. xxvii. 45 : instructior a jure civili, ab historia, in 
respect of, &c., Cic. Brut. 43: thus also, ad dicendum 
instruetissimus a natura, Cic. Or. iii. 8: also frequently 
with an ablative; socios armis, Virg. /En. viii. 80 : vitiis, 
Hor. Ep. i. 18, 25, to equip, furnish : navigia armamen- 
tis, Colum. iv. 3. in.: domicilia instructa omnibus rebus, 
Cic. Nat. D. ii. 37: copie omnibus rebus ornate atque 
instructe, Cic. Manil. 8: Grecia instructa copiis, Cic. 
Phil. x. 4: convivium omnibus rebus instructum, Cic. 
Verr. iv. 27: instructamque fidem gemmis et dentibus 
Indis sustinet a leva, Ov. Met. xi. 167: hence, instruc- 
tior doctrinis, Cic. Fin. i. 7: instructissimus artibus, 
Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 17. post med.: rebus instruc- 
tissimus, Cic. Or. i. 60: also seq. a, in respect of, which 
comes to the same as with; a jure, Cic. (see above): 
thus also, a doctrina; quidquid in rempublicam adtuli- 
mus, a doctoribus atque a doctrina instructi ad eam et 
ornati adeessimus, Cic. Offic. i. 44. post in. ed. Ernest., 


where other edd. have atque doctrina without a: hence, | 


to furnish with knowledge, i. e. to instruct ; aliquem arti- 
bus, Cic. Col. 30 : aliquem dei ritibus, Ov. Met. vi. 591: 
aliquem notitia rerum, Quint. iv. 2. ante med. $. 24: 
scientia rei, ib. i. procem. extr.: aliquem preceptis, Pe- 
tron. r40: ignorantiam alicujus, Plin. Ep. x. 97. in.: 
hence, instructus, a, um; e. g: artibus, Cic. Or. iii. 16: a 
jure, ab historia, Cic. (see above): in jure civili, Cic. (see 
above): and it may often be rendered, to provide, fur- 
mish; nec eos, a quibus vita hominum instructa primis 
sit, fnisse philosophos arbitrantur, Cic. T'usc. v. 2. extr., 
was instructed or supplied with knowledge: a doctrina, 
Cic. Offic. i. 44. ed. Ernest. (see above): hence, /o attri- 
bute, ascribe ; instruere Atriden num potes arte mea? 
Ov. Her. xvi. 364, can you ascribe this art to Menelaus ; 
prop. ean you say that he.is furnished with it. Vv. 
To give ; alicui aurum, Plaut. Mil. iv. 1, 34 : iv. 3, 34- 
VI. To let in, insert (in building); contabulationem in 
parietes, Caes. B. C. ii. 9: tubulos in parietibus, Vitr. v. 
9. post med.: quid? non et in Africa Hispaniaque ex 
terra parietes, quos vocant, formaceos, quoniam in forma 
cireumdatis utrimque duabus tabulis inferciuntur verius 
quam instruuntur, &c., Plin. H. N. xxxv. 14. in. $. 48: 
hence, exercitum in ordines and ordinibus, to place, dis- 
pose, Liv. viii. 8. in. (see above). 

IxsTÜDIOSUS, a, um, (from in, neg., and studiosus), 
not earnest in any thing, that does not take pains ; medi- 
cinz neque instudiosus neque imperitus, Apul. Apol. ante 
med. p. 299, 28. Elmenh. 

IxsTÜPEo, ere, (from in and stupeo), i. q. stupeo, /o 
be without feeling, to be torpid; membro instupente, 
Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. $. 7. 

IxsuiasuM, i, n. (from in and suasum), « kind of dark 


colour ; quia tibi insuaso infecisti pallulam, Plaut. 'T'ruc. | 


ii. 2, 16. edd. Gron., Taubm., Buchn., Douz., and Camer.: 
cf. Fest., who says, insuasum adpellabant colorem similem 
luteo, qui fiebat ex fumoso stillicidio: and in Suasum he 
says, suasum colos adpellatur, qui fit ex stillicidio fumoso 
in vestimento albo: Plautus: quia tibi suaso infecisti— 
pallulam : quidam autem legunt insuaso, &c. 

Ixsvàvis, e, (from in, neg., and suavis), unpleasant, 
disagreeable ; vita, Cic. Att. x. 4. ante med.: odor, Co- 
lum. xii. £1 (53). extr.: herba cibo non insuavis, Plin. 
H. N. xxiv. 16. prope fin. $. 97: aqua, Vitr. viii. 1: 
homo, Hor. Sat. i. 3, 85: voces, Gell. xviii. 11: quid in- 
suavius, quam, &c., Auct. ad Her. iii. 12: quod erat in- 
suavius, Cic. Or. 47: litera insuavissima, ib. 49. 

IxsuAviTAS, átis, f. (from insuavis), wnpleasantness ; 
cum ei displicita esset insolentia et insuavitas illius *sensu 
torquebit amaro," Gell. i. 21: per insuavitatem medentur, 
"Tertull. Pcnit. ro. 

IwssÜnBEm, bris, bre, of Insubria, a region of Gallia 
Transpadana, of which Mediolanum, hodie Milan, was 
the capital: Insuber eques, Liv. xxii. 6: hence, Insuber, 
an Insubrian, Cic. Fragm. Pis. ap. Ascon.: plur. Insu- 
bres, Cic. Balb. 14: Liv. v. 34: xxi. I8: xxx. 18: Plin. 
H. N.iii. 17. $. 21. N. B. The genit. Insubrium occurs, 
Cic. Balb. 14. in: Liv. v. 34: xxx. 18: xxxii. 30: 
Plin. H. N. x. 29. post in, $. 41: also, Insubrum, Plin. 
H. N. iii. 17. extr. $. 21: and we find Insubrum in MSS. 
Liv. xxx. 18: xxxi. 30. "The Insubres ("Ivzouf goi Strabo: 
"Ieap Boss, Polyb.) were a people of Gaul (Liv. v. 34.), who 
having crossed the Alps, and settled in Italy on the other 
side of the Po (in Gallia 'ranspadana), built Milan (Me- 
diolanum). 

IxsÜnÍDE, adv. (from insubidus), foo/ishly ; Gell. i. 2. 
in.: Macrob. Sat. vii. r4. 

Ixsinípus, a, um, (from in, neg., and subidus), foo/- 
ish, silly; homo, Gell. xii. r: xix. 9. post med.: scita- 
menta, Gell. xviii. 8. in.: insubidius, ib. vi. 1: xiii. 20. 
N. B. In some passages we find insipidus, &c. 

INSUBJECTUS, a, um, (from in, neg., and part. sub- 
jectus, a, um), not subdued to any one ; Prud. Hamart. 699. 

IxsuBnÍA, w, a part of Italy inhabited by the Insu- 
bres: see Iusuber. 


| 


| 


INSUBTILIS 


IxsunTiLIs, e, (from in, neg., and subtilis), no£ sub- 
tle, not clever ; ratio, Papin. in Pand. xxx. 1. leg. 11. 

IxsunTILYÍTER, adv. (from insubtilis), without subile- 
£y, not cleverly, not accurately ; quod non insubtiliter dici 
potest, Ulp. in Pand. ii. 14, 7. ante med. $. 6: Marcellus 
non insubtiliter, non putat hodie hoc procedere, Ulp. in 
Pand. xxviii. 5, r. post med. 

Ixsucco, avi, atum, are, (from in and succus), £o dip 
in, moisten ; uve——austero vino insuccate, Colum. ix. 
13. $. 5: lans oleo atque vino insuccate, ib. vii. &. post 
med. $. 18 : thus also, sepius ejus lana diducenda vinoque 
et oleo insuccanda, ib. vii. 4, 5. 

IxsUno, are, (from in and sudo, are), 
in or on ; libellis insudat manus, for, teritur manus, Hor. 
Sat. i. 4, 72. 
ii. 2; we find also cited, insudata veste, Quint. xi. 3, 235 
but most edd., as Gesn., have in sudata, as two words. 

INsuErACÍO, éci actum, 3. (from insueo, which is 
from in and sueo, and facio, although insueo probably 


does not occur), to accustom or habituate to ; pass. insue- | 


fio: hence, insuefactus, a, um, accustomed or inured to 
any thing, or simply, inured ; ut equos insuefactos inci- 
tarent, Ces. DB. G. iv. 24. 

IxsuEsco, evi, étum, 3. (from insueo, from in and 
sueo, although insueo itself probably does not occur), 
I. T'o accustom or habituate one's self to any thing, to. be- 
come accustomed or habituated to: hence, insuevi, 7 have 
habituated myself, am accustomed thereto ; qui mentiri aut 
fallere insuevit patrem, 'Ter. Ad. i. r, 30: quarum (pelli- 
cum) is corporibus insueverat, "l'acit. Ann. xi. 29. 


pater hoc me, ut fugerem, &c., so accustomed me, Hor. 
Sat. i. 4, I05: si pecus aqua insuescas, Colum. vi. 4. 
extr.: hence, insuesci debent, Colum. xi. 3, 6: hence, 
insuetus, a, um, accustomed, habitualed ; ita se insuetos, 
Liv. xxiv. 48. N. D. Insuetus, a, um, unaccustomed, 
belongs not to this verb : see Insuetus, a, um. 

INsuETE, adv. (from insuetus, a, um), contrary to 
custom ; Col. Aur. Tard. v. 3: insuetius, Augustin. 
Ep. 3. 

IunsuxETUDo, Ínis, f. (from insuesco), « being unaccus- 
tomed to a thing ;. cibi, Spartian. in Sever. 16. 

IxsuETUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
suetus, a, um),  r. Unaccustomed, i. e. that is not accus- 
tomed to any thing; omnem etiam laborem facilius vel 
puer vel senex, quam insuetus homo sustinet, Cels. i. 3. 
post in.: and thus a little after, si quando tamen insuetus 
aliquis laboravit, aut multo plus quam solet, etiam is, qui 
adsuevit, huic jejuno dormiendum est: also with a geni- 


| tive, dative, infinitive, or with ad ; contumeliz, Cic. Att. 


li. 21. post med.: laboris, Ces. B. G. vii. 30 : navigandi, 
ib. v. 6: operum, Cws. B. C. iii. 49: male audiendi, 
Nep. Dion. 7: moris, Liv. vi. 34. med.: moribus Ro- 
manis, Liv. xxviii. 18: audire vera, Liv. xxxi. 18 : vinci, 
Liv. iv. 31: x. 35: ad onera portanda, Ces. B. C. i. 78: 


ad tale spectaculum, Liv. xli. 20. extr.: ad pugnam sta- | 


bilem, Liv. xxxi. 35: hence, «naccustomed, unused, in- 


| evperienced in any thing ; rerum majorum, Auct. ad Her. 


iv. 4. 2. Unaccustomed, i. e. to which a person is not ac- 
customed, wnusual; solitudo, Liv. iii. iter, Virg. 
JEn. vi. 16: limen, Virg. Ecl. v. 56: pabula, ib. i. 50: 
sol, Ov. Pont. iii. 4, 49: studium, Suet. Dom. 2 : quibus 
insuetus liberalior victus esset, Liv. xli. 2. extr., who 
were not accustomed to a more plentiful provision: hin- 
nitus equorum, insueto equite, Liv. ii. 64, on which un- 
accustomed riders (infantry) were seated : hence, in- 
sueta (accus. neutr.) adverbialiter; insueta rudentem, 
Virg. /En. viii. 248, unusually. 
any thing ; part, of insuesco: see Insuesco. 

IxsuFFÍCÍENS, tis, (from in, neg., and sufficiens), in- 
sufficient, inadequate ; virtus divina, Tertull. adv. Her- 
mog. T5. 

IxsurriíciENTYA, w, f. (from insuffciens), insuffi- 


5* 


| ciency ; "Tertull. ad Uxor. i. 4. 


IxsurrrLario, onis, f. (from insufilo), « blowing into; 
aceti insufllatio naribus, C«el. Aur. T'ard. i. 4: Deus per 
gratiam proprie insufflationis ei (homini) animam tribuit, 
Hieron. Ep. 61. 

IxsurFLo, are, (from in and sufllo), to breathe or blow 
into or upon ; et finxit Deus hominem, limum de terra. — 
Et insufllavit in faciem ejus flatum vitz, '"'ertull. de Re- 
surr. Carn. 5: ingressus ille, ut hos paratus perspicit, in- 
sufflat, ipsos ceu videret d:emonas, Prud. Peristeph. x. 
(de St. Romano) 920: inserenda est fistula, per quam 
ile, qui curare debet, os plenum vino insufilet, ut merum 
per foramen illud penetret, Veget. de Re Vet. ii. 21. 

INsÜLA, w, f. (according to Voss. in Etymol., from in 
and salum, quasi in salo, to which Festus also seems to 
allude ; unless we take it for a dim. of vzzo:, insula, thus, 
»27es, or nesus, hence nesula, and, by a transposition of 
the letters, insula), I. .A piece of land surrounded by 


| water, «n island, in the sea; Cic. ad Div. xv. 16: Cic. 


Manil. 11. extr.: Virg. /En. iii. 211 and 386: or, in a 
river; Liv. ii. 5: Cic. Mil. 27. And thus, a part of the 
city Syracuse, which was properly an island; Cic. Verr. 
iv. 53: Liv. xxv. 24: Nep. Dion. 5. N. B. Under the 
emperors people were carried by way of punishment to 
certain (unpleasant) islands, and this was called deportatio 


and deportare; Plin. Paneg. 35: cf. Deportatio and De- | Also with an ablat.; insultet morte mea, Propert. 


porto. Hence, on account of its resemblance, II. A 
building at Rome, separated from other buildings, or a 
collection of houses apart from others, and belonging to 
one proprietor, who generally let the whole or a part of 
them (cf. IIL.): perhaps the proprietor, who dwelt in 
front of the insula, was usually a man of distinc- 
ton, who let the back buildings of this insula to arti- 
sans or others of the commonalty ; Clodii, Cic. Ccel. 7: 
cf. Cic. Offic. iii. 16. in.: Cic. Fin. ii. 26: insulas ac do- 
mos, Suet. Ner. 16: parietes insularum, Sen. de Ira iii. 
35: domuum et insularum pretiis, Tacit. Ann. vi. 45 : 
cf. Martial. iv. 37, 4: Sen. Benef. vi. r5. extr.: Suet. 
Cis. 41. III. In the times of the emperors it seems 
to have denoted any house, or however certain kinds of 
houses, e. g. such as were let for hire ; insulas vel domos, 
Capitol. in Anton. Pio 9: domuum et insularum pretiis, 
"Tacit. Ann. vi. 46: hither also may be referred several 
passages from II., or II. and IIT. may be joined together, 
since the whole of this subject is not yet well under- 
stood. IV. In ecclesiastical writers, a temple, since it 


I. To sweat | 


II. To sweat; si corpus insudat, Cels. | 


II. | 


T^ accustom or habituale a person to any thing ; insuevit | 


II. Aceustomed to | 


INSULANUS 


is a separated building, as Gonsal., de Salas. ad Petron. 
! p. 216, fróm Dufant. Obs. de Eccles. Cathol. Rit., ob- 
| serves. 
|. INSULANUS, a, um, (from insula), found on or belong- 
| àng to an island ; homines, Pacat. in Paneg. Theod. 2$: 
also simply, insulani, Cic. Nat. D. iii. 20, inhabitants of 
| an island. 
| IwsÜranrs, e, (from insula), I. Of or belonging to 
| «n island ; poena, Ammian. xv. 7 (17), exile (deportatio) 
there: ambitus, ib. 11 (27). Il. Dwelling therein, or 
guarding a temple, or particularly, Jiving in a temples 
insulares (homines), Justin. xxxii. 2: ductor ferreus in- 
sularis, Priap. xxxii. r3, one who is upon an island (as 
an exile), or, according to others, Vulcan. : 

IxsÜLARÍUS, a, um, (from insula), i. e. ad insulam 
pertinens; hence, I. Sc. homo, i.q. in insula habi- 
| tans, « tenant of an insula, as a building, (see Insula, II. 
and III); coctores insulariique, Petron. 95; unless it 
belong to II.: insularios et eos, qui negligenter ignes 
apud se habuerint, potes fustibus vel flagellis ezedi jubere, 
Ulp. in Pand. i. 15, 4; unless it belong to II. II.'Sc. 
servus, i. e. custos insule, «a» overseer of an insula, a 
housekeeper, (see Insula, II. and III.); fundum custodire 
per saltuarium vel insularium, Pomp. in Pand. vii. 8, 16: 
insularius autem urbanorum numero est, Pomp. in Pand. 
l. 16, 166: si quid cum insulario gestum sit, Ulp. in 
Pand. xiv. 3, 5. $. 1: (cf. I.) 

IxsuLATUS, a, um, (prop. a part. of insulo, are, to 
make into an island), /o insulate, make an island of; au- 
divimus etiam abruptis imbribus prolutas esse totas regio- 
nes : illas etiam, quze prius fuerint continentes, —fluctibus 
insulatas, Apul. de Mundo post med. p. 73, 28. Elmenh., 
which words are repeated, Augustin. Civ. D. iv. 2. 

IxsÜLENsiIS, e, (from insula), i. q. insularis; e. g. ab 
! insulense (insulensi), sc. terra, Solin. 54 (67). in., e lect. 
Salmas., where others read differently. 

IwvsÜLOsus, a, um, (from insula), fu// of islands; 
mare, Ammian. xxiii. 6 (18). 

IxsULSsE, adv. (from insulsus, a, um), I. Without 
(salt. — YI. Tastelessly, insipidly; multa—in omni genere 

stultitia insulse, adroganter et dicuntur et tacentur, Cic. 
| Att. v. 10. ante med.: sane insulse, ut solet: nisi forte, 
qui non ames, omnia videntur insulse fieri, ib. xv. 4. in. : 
hoc non insulse interpretantur, Cic. Or. ii. 54. extr.: re- 
spondeo ad hunc vestrum locum non minus insulse quam 
absurde commentum, Apul. Apol. ante med. p. 296, 36. 
| Elmenh.: nihil potest dici insulsius, Gell. xvi. 12, which 
may also be from insulsus, a, um : insulsissime, ib. xii. 2. 
|; med. 

IxsuLsÍTASs, àtis, f. (from insulsus, a, um), a want of 
taste, stupidity ;. Grecorum, Cic. Rab. Post. 13: vill, 
Cic. Att. xiii. 29: harum rerum, ib. v. 11. in.: orationis, 
Cic. Brut. 82. 
|. INSULSUS, a, um, (from in, neg., and salsus, a, um), 
| I. Without salt, unsalted ; amurca, Colum. ii. 9. post med. 
$. 10: hence, insipid, tasteless; cibus insulsior, Hieron. 
| Ep.22. c. ult.: hence, — II. Without taste, stupid, fool- 

ish, frigid ; adolescens, Cic. Cel. 29: homo, Plaut. Rud. 
ii. 6, 33: Ter. Eun. v. 9, 49: Cic. Tusc. i. 8: efflagita- 
tio, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24. extr.: multa (in 
sermone)—insulsa videantur, Cic. ad Div. ix. 16. ante 
med.: genus ridiculi, Cic. Or. ii. 64: gula, Cic. Att. xiii 


xiii. 

| 31. extr.: stultitia atque insipientia insulsa atque maxima 

| hec sit, Plaut. Mil. iii. 3, 5: insulsissimus, Catull. xvii. 
12. 

| IxsvLTABUNDUS, a, um, (from insulto), i. q. insul- 

tans; Augustin. Ep. 86. ad Casul. 

IxsurTATÍO, onis, f. (from insulto), LA spring- 
| ing or leaping upon any' thing, or simply, a springing, 
leaping; Solin. 52 (62). II. Insolent behaviour to- 
| wards any one, or, a scoffing, reviling; Flor. iv. 12. med. 
| $. 36: Quint. viii. 5, 1r. 

IwsurLTATORÍE, adv. (from insultatorius, &, um), 
scornfully, insultingly ; Sidon. Ep. i. 7. 

Ixsur TATORÍUS, a, um, (from insulto), scornful, iron- 
ical; verbum, "Tertull. adv. Marcion. v. 10. extr. 

IwsuL.TO, avi, atum, are, (from insultum, supine 
of insilio), I. To leap or spring on or upon any 
thing ; also simply, £o spring, leap, or, to spring about, 
| with an accus. and dat.; fores, T'er. Eum. iii. 2, 54, on 
| the door: equitem (for equum) insultare solo, Virg. Georg. 
ii. 116: floribus, ib. iv. r1: busto insultet armentum, 
|! Hor. Od. iii. 3, 40: fluctibus insultavere carins, in the 
waves (sc. in order to float), Ov. Met. i. 124: aquis, in 

the water, Tacit. Ann. ii. 8: nemora insultant thiasis 
| matres, for, per nemora, or nemoribus, Virg. JEn. vii. 
| 880: juvenum cetus Bacchico insultans modo, Enm. ap. 
Charis. 2: also without a case; cernis, ut insultent Ru- 
|tuli? Virg. /En. x. 20, leap about (in a confident or in- 
solent manner). II. T'o behave insolentily towards any 
| one, to insull, scoff at, revile, with in, an accus., or dat. ; 
in rempublicam, Cic. Mil. 32: alicui in calamitate, Cic. 
| Verr. v. go: in alicujus miserias, Auct. ad Her. iv. 39: 
| jacenti, Ov. Trist. ii. 571: casibus alicujus, Ov. "Trist. v. 
,8, 4: patientiam alicujus, Tacit. iv. 59. extr.: aliquem, 
e. g. insultat te miserum, Lucil. ap. Non. 4. n. 262 : mul- 
tos bonos insultaverat, Sallust. Fragm. ap. Donat. ad 
Ter. Eun. ii. 2, 54, et ap. Serv. ad Virg. JEn. x. 643. 


iii. 4 


(6), 24, at my death. 

IxsULTURA, c, f. (from insilio), « leaping or spring- 
ing on or upon any ihing; ne—maxumum in malum 
cruciatumque insiliamus. Pa. Tu sali solus: nam ego 
istam insulturam et desulturam mihil hic moror, Plaut. 
Mil. ii. 3, 9. 

IxsuM, fui, esse, (from in and sum), /o be in or at, 
with in, or with a dat.; numi octingenti in marsupio in- 
fuerunt, Plaut. Rud. v. 2, 26: in superstitione inest ti- 
mor, Cie. Nat. D. i. 42: severitas inest in vultu, Ter. 
And. v. 2, 16: in (qua) vita nihil insit, &c., Cic. ad Div. 
v. 15. post med.: multa in homine signa insunt, ex qui- 
bus conjectura facile fit, ''er. Ad. v. 3, 35: in amore hzc 
omnia insunt vitia; injuriw, suspiciones, &c., Ter. Eun. 
i. I, 14: ut omnes admirarentur, in uno homine tantam 
inesse dissimilitudinem tamque diversam naturam, Nep. 
Alcib. r: nam si periculum ullum in te inest, periisse me 
una haud dubium est, Ter. Hec. iii. r, 465 and thus 
quently with in: quo major auctoritas sermoni 
Sallust. Cat. 40 (41): nec digitis annulus inest, O' 


A 


INSUMO 


iv. 658: coms insunt capiti, Ov. Am. i. 14, 31: colum- 
bis inest quidam glorie intellectus, Plin. H. N. x. 36. 
&. 52: solet rebus inesse fides, Ov. Her. xvii. 130: ima- 
gines inesse universitati rerum, Cic. Nat. D. i. 43: patri 
meo torulus inerit sub petaso, Plaut. Amph. prol. 144: 
omnia, ut infuere,—sistentur, Plaut. Rud. v. 3, 3: ver- 
samur ibidem et insumus usque, Lucret. iii. 1093. 

IxsUMo, msi, mtum, 3. (from in and sumo), I. To 
lake for any thing; hence, to apply to or evpend upon 
any thing; teruncium in aliquem, Cic. Att. v. 17. post 
in.: sumtum in rem, Cic. Invent. ii. 38: sestertios in 
cenam, Gell. ii. 24. post med.: dies paucos reficiend:z 
classi, Tacit. Ann. ii. 53: operam insumere frustra, Liv. 
x. I8. extr.: operam in re, Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) 29: mercedem communibus epulis, Apul. Doctr. 
Plat. 2. post med. p. 26, 28. Elmenh.: operam libellis, 
Tacit. Ann. iii. 44: vitam versibus, ib. 9: curam ad spe- 
culandum malum, Plin. H. N. ix. 46. extr. 8$. 7o. II. 
T'o take to one's self, take; medium latus, Stat. 'T'heb. ii. 
39: mentes dignas ceptis, ib. xii. 653, for capere: thus 
also, animum interficiendi domini, 'l'acit. Ann. xiv. 44, 
to take up the resolution, or, to take courage. 

Ixsuw'río or INsuMPTIO, onis, f. (from insumo), ex- 
pense; ita etiam sportularum diversa esse debebit insum- 
tio, Cod. Theod. vi. 24, 3. 

Ixsio, ui, itum, 3. (from in and suo), I. To sew 
in or into; aliquem in culeum, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: Cic. 
Rosc. Am. rir: also, culeo, Sen. Clement. i. 23: Val. 
Max. i. 1, r3: insutus pelle juvenci, Ov. in Ibin 319: 
qua intra capita (clavulorum) insuitur pellis, &c., Varr. 
R. R. ii. 9g, 15: hence, fo embroider; aurum vestibus, 
Ov. Art. iii. 131. II. T'o join on or in; pilos combus- 
tos vulneri, Plin. H. N. xxix. 5. post in. $. 32 : linea in- 
suitur—purpura— vel alio conspicuo colore, Colum. iii. 15. 
in.: terga boum insuto (i.e. adjecto) plumbo, &c., i. e. 
cwstus, Virg. /En. v. 408: hence, fo spend; privatam 
impensam publice rei insuerat, Liv. xl. 51. in.; but Gro- 
novius reads imposuerat, and thus Drakenborch, instead 
of insuerat. 

IxsÜPER, (from in and super), I. Above, on. the 
upper part; cumulatis sarcinis incumbunt insuper, Liv. 
xxii. 2. extr., place themselves upon them ; where cumu- 
latis sarcinis is the ablat. conseq., unless we take it as the 
dative, and so insuper would be redundant: humum in- 
super injicere, to throw earth upon, Liv. xliv. 5. in.: 


JEtnam insuper imponere, Virg. /En. iii. 579: eum mu- | 


niunt parietes et insuper (above) camera (nomin.), Sal- 
lust. Cat. 25 (58): cumulata insuper alia aliis, Lucret. 
vi. T9I. 
bores stipitesque trabem planam imponito, Cato R. R. 18. 
med. $. 5: insuper eam exzquationem, &c., Vitr. v. 121 


in which case it is put for super: thus also with an ab- | 


lat.; quibus insuper transtra, &c., ib. v. r. extr.: quo 
insuper collocata erat materies, ib. x. 21: also, from 
above; alter ausus Romane-——carinz injectare manum t 
sed eam gravis insuper ictus amputat, Lucan. iii. 611. 

II. Moreover; Plaut. Amph. iii. 2, 8: ib. Merc. iv. 1, 2: 
Ter. Ad. i. 2, 38: Liv. iii. 67: Liv. xxi. r. extr.: Virg. 
/En. ii. 593: Suet. Vit. 2. med.: also with quam, i. e. be- 
sides that, Liv. xxiii. 7. in. III. Besides; insuper his, 
Virg. /En. ix. 274, besides these. IV. Insuper habere, 
to make light of, slight; amores alicujus, Apul. Met. i. 
ante med. p. 107, 33. Elmenh., prop., to esteem as super- 
fluous: thus also, lacrymas, ib. iv. post med. p. 124, 7. 
Elmenh.: constantiam confidentiamque alicujus, Gell. i. 


19: strictam rationem, Papin. in Pand. xi. 7, 43: also 


seq. infin.; discere, Gell. iv. r. extr. .N. B. Insuper, di- 
vided; as, donec in navi super esset, Plaut. Merc. i. 2, 
82, as long as he was above in the ship; but perhaps we 
may read it thus, super (above) in navi, &c. 

IxsiPÉRADBÍLIS, e, (from in, neg., and superabilis), 

l. That cannot be passed or surmounted ; transitus, Liv. 
xxi. 23: via, ib. 36. II. Unconquerable; genus, Virg. 
JEn. iv. 40: nil insuperabile ab igni, Sever. in /Etna 535: 
hence, incurable; valetudo, Plin. Ep. i. 22. $. 8. 
Unavoidable, inevitable; fatum, Ov. Met. xv. 807: insu- 
perabilis quzedam necessitas fati, Gell. xiii. 1. ante med. 

IxsiPÉnanÍLÍTER, adv. (from insuperabilis), wncon- 
querablys cujus (Dei) potestas insuperabiliter per cuncta 
porrigitur, Augustin. Civ. D. v. 8. 

IxsuPÉRANS, tis, (from in and superans); e. g. navo- 
rum imperium servare est insuperantum, Enn. ap. Fest. in 
Navus. But Scaliger thinks we should read induperan- 
tum, i. e. imperantum. 

IxsÜPÉRATUS, a, um, (from in, neg., and part. supe- 
ratus, a, um, from supero, are), unconquered, unconquer- 
able; spernebat cunctas insuperata minas, Cornel. Gall. 
i. 34- 

IxsvnG0, rexi, rectum, 3. (from in and surgo), L 
To rise upon or to, to mount; jugum, i. e. in jugum sur- 
gere; simul jugi, quod insurgimus, aspritudinem fabula- 
rum lepida jucunditas Levigabit, Apul. Met. i. post in. 
p. 103, 20. Elmenh.: remis, Virg. /En. iii. 207 and 560; 
v. 189, to rise upon, i.e. to row hard: thus also, trans- 
tris, 


mean, to be elated, take courage: dorso speluncz, Virg. 
JEn. viii. 234: hence, to exalt one's self against any 
thing; regnis, Ov. Met. ix. 444. II. T raise one's 
self, 1x. In fetching a blow; ille torquebat (saxum) in 
hostem altius insurgens, Virg. /En. xii. go2. 2. T^ rise, 
as, dust; hic subitam nigro glomerari pulvere nubem 
prospiciunt Teucri,ac tenebras insurgere campis, Virg. 
JEn. ix. 34: also of persons, fo rise from the earth ; si forte 
prolapsus est, adtolli et insurgere haud licitum, "T'acit. 
Germ. 39: hence fig., £o rise, grow (in power); C:wsar 
(Augustus) paulatim insurgere, munia senatus, magistra- 
tuum, legum in se trahere, ''acit. Ann. i. 2: opes, ib. xi. 
16. 3. In speaking, £o be sublime; Horatius, Quint. x. 
1, 96: sententie, ib. ix. 4, 23: oratio, ib. xii. 2. prope 
fin. $. 28: thus also, mens, ib. 4. T'o arise ; aquilo, Hor. 
X. 7: fremitus, Val. Fl. ii. 82. 5. To appear on 
high; serpens, Virg. /En. xi. 754: sylva insurgit, rises, 
i. e. appears, shews itself, ''acit. Ann. ii. 16. 
IxsusckPrUs, a, um, (from in, neg., and part. suscep- 
tus, a, um), not taken upon one's self; vota, Auct. Con- 
sol. ad Liv. 197. 
IxsusTENTADÍLIS, e, (from in, neg., and sustentabilis, 
from sustento, are, although sustentabilis itself probably 


Also with an accus., over, above; insuper ar-| 


TIL. | 


al. Fl. i. 4£0: fig.; invigilare utilitatibus et insur- | 
gere, sc. iis, Plin. Paneg. 66, i.e. studere; or it may | 


INSUSURRA' TIO 


does not occur), «nbearable, intolerable ; dominatio, Lac- 
tant. vii. 16. $. 4: dolor, ib. de Mort. Persec. 49. $. 4. 

IxsUsunnATÍo, onis, f. (from insusurro), a whisper- 
ing or suggesting to; cum (Antoninus) suos mores sem- 
per teneret, neque alicujus insusurratione mutaretur, &c., 
Capitol. in Anton. Philos. 19. 

Ixsusumno, avi, atum, are, (from in and susurro, 
are), to whisper in. or into; alicui, Cic. Tusc. v. 36: ali- 
cui cantilenam, Cic. Att. i. r9. post med.: in aures, Cic. 
Q. Fr. i. 1, 4: ad aurem, Cic. Verr. v. 41, in the ear: 
vota diis, Sen. Ep. 10: nomen insusurratum, ib. de Brev. 
Vit. 14: hence fig., Favonius insusurrat, Cic. Acad. iv. 
48, reminds us. 

INsUTICÍUS Or INSUTITIUS, 8, um, I. Sewed in. 
II. In which any thing is sewed ; asinum insuticium ex- 
ponere, Apul. Met. vi. prope fin. p. 187, 6. Elmenh., after | 
the girl had been sewed up in it. 

IvsUTUS, a, um. See Insuo. 

IxTAxZESsCO, bui, 3. (from in and tabesco), £o waste 
away by degrees, to pine away; intabescit (Envy, as a 
person) videndo, Ov. Met. ii. 780: tyranni intabescant 
relicta (virtute), Pers. iii. 38: cum semel intabuissent 
| pupule, Hor. Epod. v. 40: especially, to pine away with 
or through any thing ;. dolori, Sen. ad Polyb. 24: hence, 
to melt, flow asunder, as, wax; Ov. Met. iii. 487. 

Ix TAC'TÍLIS, e, (from in, neg., and tactilis), &hat can- 
not be touched ; cui si tactus erit quamvis levis exiguus- 
que, corporum augebit numerum-—: sin intactile erit, 
nulla de parte, &c., Lucret. i. 438. 

INTACTUS, a, um, (from in, neg., and part. tactus, a, 

um), I. Untouched, unhurt; caput intactum buxo 
(i.e. pectine), i. e. coma nullo pectine culta, Juv. xiv. 
194: herbarum folia quadrupedum pabulo intacta, Plin. 
H. N. xxv. 1. extr. $. 1: vastitas roborum sylve Hercy- 
ne intacta zevis, ib. xvi. 2. $. 2: regio intacta, i. e. bellum 
non experta, bello non vastata, Curt. v. 9. extr.: intacta 
cervice juvencee, i. e. nondum jugum passa, Virg. Georg. 
iv. 540: intacta juventus, i. e. bello non debilitata, bel- 
lum nondum experta, Virg. /En. xi. 419: Scythw ab 
alieno imperio intacti, Justin. ii. 3: bellum intactum 
trahi, i.e. non finitum, Sallust. Jug. 83 (82): nihil in- 
tactum neque quietum pati, i. e. illesum, ib. 66 (70): 
multi capiuntur: nemo intactus profugit, ib. 54 8: 
integri intactique fugerunt, Liv. v. 38, i. e. illesi: thus 
'also, intactum aliquem inviolatumque dimittere, Liv. ii. 
12: Britannus intactus, i. e. bellum non expertus, Hor. 
Epod. vii. 7: intactus infamia, Liv. xxxviii. 51: cupidi- 
|tate, Liv. x. 40: religione, Liv. v. 5: a sibilo, Cel. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 2: hence, intacta virgo, Pallas, 
Hor. Od. i. 7, £, that has not known a man: thus also, 
intactam dederat, Virg. /En. i. 345 (349) : thus also, in- 
tactior, i. e. castior, Juv. vi. 162. Il. Untouched, i. e. 
untreated of, untried, by a writer or poet, artist, &c. ; 
carmen, Hor. Sat. i. 10, 66: nova intactaque ratione qua- 
dratas veterum staturas permutando, Plin. H. N. xxxiv. 
8. ante med. $&. 19, 6: Agaven (a tragedy thus called) 
intactam vendere, i. e. novam, a nullo tractatam vel lec- 
tam, Juv. vii. 87: saltus, Virg. Georg. iii. 4o, uncele- 
| brated. 
IwNTACTUS, us, m. (from in, neg., and subst. tactus, 
(us), the property of mot being subject to the touch; tactus 
, corporibus cunctis, intactus inani (non potest sejungi), | 
! Lucret. i. 455. 

INTAMÍNATUS, 2, um, (from in, neg., and taminatus, | 
a, um, part. of the verb tamino, are, which perhaps does | 
not occur, but from which the compounds adtamino and | 

contamino are derived), wncontaminated, undefiled; ho- | 
| nores, Hor. Od. iii. 2, 18: virgo, Inscript. ap. Ghezzium 
tab. 37. n. 12: intaminata ab ore corrupto et falsis vera | 
miscente, Sulpic. Sever. Hist. Sacr. ii. 14. extr. 

IxTAnDO, avi, atum, are, (from in and tardo, are), 

I. To abide; xnagis intardans atque perseverans perspici- | 
| tur, Cel. Aur. Acut. i. 4. post med. II. To detain: | 
hence, intardari, fo linger ; intardata corporibus emovere, 
Coll. Aur. Tard. ii. 3. extr. 

IxTECTUS, à, um, I. Adject. (from in, neg., and | 
part. tectus, a, um), «ncovered; homo, Tacit. Hist. v. 22: 
ib. Germ. 17: pedibus intectis, ib. Ann. ii. 59: intecto 
corpore, Tacit. Hist. iv. 77: Venus nudo et intecto cor- 
pore, Apul. Met. x. post med. p. 254, s. Elmenh.: deos 
deasque conspicere intectis corporibus atque nudis, Arnob. 
;iii. ante med. p. 133. Herald. (al. p. 105): hence, frank, 
openhearted ; "'iberium variis artibus devinxit adeo, ut 
obscurum adversum alios sibi uni incautum intectumque 
efficeret, Tacit. Ann. iv. 1. II. Covered, part. of in- 
tego. 

IxTÉGELLUS, a, um, (dim. of integer), i. q. integer; | 
e. g. sed tamen suavissimum euzfizrz» nostrum prestabo 
; integellum, Cic. ad Div. ix. 10: si quidquam animo tuo 
cupisti, quod castum expeteres et integellum, Catull. xv. 4. 

IN TÉGER, eera, egrum, (comp. grior, superl. gerrimus), 
(according to Voss. Etymol. from in, neg., and tago, i. e. 
tango, and so prop. i. q. intactus), gen., £hat has lost no- 
| thing from itself, its quality, and condition, but is still such 
as it was, with which also we can still make whatever we 
choose : hence, I. Unhurt, uninjured, unchanged, ve- 
maining in its former condition; wt integrum se velit, 

^c. Fin. ii. x1: valetudo, Cic. Fin. ii. 205 or it may 
mean, active, lively: nullum esse officium, nullum jus 
tam sanctum atque integrum, quod non ejus scelus atque 
perfidia violarit e& imminuerit, Cie. Rosc. Am. 38, unin- 
jured, inviolate: gens integra a cladibus belli, Liv. ix. 41: 
vectigalia, Cic. Manil. 4: pars sublicarum, Ces. B. G. 
vii. 83: reduco integrum omnem exercitum, Plaut. Bacch. 
iv. 9, 148: lupus integer et intactus, Liv. x. 27: quid 
enim existimatis integrum vobis in republica fore, &c., 
Cic. Agr. i. 7. post med.: hence, not wounded; forte is 
(Horatius) integer fuit, Liv. i. 25. med.: hence, inviola- 
ble; jus, Cie. Rosc. Am. 38. (see above). 1I. Uncor- 
rupted, uncontaminated, wundefiled ; fons, Hor. Od. i. 26, 
6: ut anteponantur integra contaminatis, Cic. Top. 18: 
vinum, Colum. xii. 20. $. 7: sapor, ib. 49. extr.: Hor. 


Sat. ii. 4, £4: aper, Hor. Sat. ii. 2, 92, where vitiatus is 
opposed to it. — III. Undiminished; fames, Cic. ad Div. 
ix. 20. (see below, V.): pericula integerrima, Planc. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 8. extr. IV. Fresh, vigorous, act- 
ive, lively, not tired or exhausted ; vires, Ces. B. G. iii. 4: 
vires integerrimz, Liv. x. 28: milites, Ces. B. G. v. 16: 
vii. 83: Cows. B. C. iii. 94: quod (bellum) renovent agi- 


INTEGO 


tate nationes, suscipiant integre gentes, Cic. Manil. 9 
extr. who have not yet taken any part in the war, and 
therefore are still vigorous, fresh: integer fuit (Horatius), 
Liv. i. 25. med. (see above): thus also, corpora, Liv. ii. 
20: cohortes integr: a labore, Cs. DB. G. iii. 26: vale- 
tudo, Cic. Fin. ii. 20. (see above): integer means also, 
that has received strength again, active, lively, not weary ; 
ubi illuxit, Romanus integer satiatusque somno productus 
in aciem, Liv. ii. 65. in.: again, integrior exercitus, Nep. 
Eum. 9: hence, r. That has not yet fought; sed——inte- 
gri intactique fugerunt, Liv. v. 38. prope fin.; and ib. 
viii. ro. in.: xxxv. 29. ante med.: gentes, Cic. (see 
above). 2. Síill young; stas, Ter. And. i. 1, 45: inte- 
ger svi, Virg. /En. ix. 255, in his blooming, vigorous 
years, yet young : integer cvi sanguis, ib. ii. 638, young, 
vigorous blood: bis adhuc octonis integer annis, Ov. Met. 
v. 80, still a youth of sixteen years of age. — 3. Not eram- 
med with food, and therefore stil/ fresh, lively; si ad qui- 
etem integri iremus ; nunc onusti cibo et vino, &c., Cic. 
Divin. i. 29. in., where onusti cibo et vino is opposed to 
it. 4.Sententiz, Cic. Or. ii. 44, nervous, or, unadorned. 

V. Whole, entire; annus, Cic. Prov. 8: fames, Cic. ad 
Div. ix. 20, entire, i. e. before they had eaten any thing: 
gentes, Cie. Manil. 9. extr. (see above): integro die, e. g. 
dicimus integro sicci mane die, Hor. Od. iv. z, 38, at the 
beginning of day, prop., the day being yet entire; so that 
integro die is nearty the-same as mane: reduco integrum 
omnem exercitum, Plaut. (see above): integer malas co- 
masque, Stat. 'l'heb. viii. 486: hence, ad integrum, en- 
lirely; carens corpore ad integrum, Macrob. Somn. Scip. 
i. 5. ante med.: hence, integer in voce, Auct. ad Her. iii. 
I2, that has full power over his voice, (see below). — VI. 
Unbiassed, i. e. that is as yet free from prejudice pro or 
contra, impartial; discipulus rudis et integer, Cic. Nat. 
D. iii. 3: integer laudo, Hor. Od. ii. 4, 22, free, impar- 
tial: thus also, integrum se servare, Cic. Att. vii. 26: 
also, cool, dispassionate ; integer urbis, Val. Fl. ii. 374 : 
hither also may be referred, integer laudo, Hor. Od. ii. 4, 
22. (see above). — VII. Not spoiled by vice or prejudice, 
uncorrupt, honest, sincere; homo, Cic. Verr. iv. 3: testis, 
Cic. Fin. i. 21: nemo integrior, Cic. Or. i. 53: vita inte- 


| gerrima, Cic. Planc. r: also seq. genit.; integer vite, i. e. 


in vita, Hor. Od. i. 22, r. VIII. Unconquered ; ita- 


| que $uos cohortatus, quos integros superavissent, ut vic- 


tos contemnerent, Cxs. B. C. ii. 5. IX. In good con- 


| dition, free from damage; vectigalia, Cic. Manil. 8: va- 


litudo, Cic. (see above): si Volaterranos omnibus rebus 
integros esse volueris, Cic. ad Div. xiii. 4: also seq. genit. ; 
mentis, Hor. Sat. ii. 3, 65, sound in understanding: thus 
also, animi, ib. 220; unless we render it, quick: thus 
also, mens integra, ib. Od. i. 31, 18.  Hither also may 


| be referred, Auct. ad Her. iii. 12. in., ut in omni voce 


integri simus, may receive no personal injury during a 
Speech ; unless this mean rather, that we remain masters 
of our voice, i.e. can speak in a loud or a low tone at 
pleasure. — X. New, not used; gentes, Cic. (see above): 
ut uti possim causa hac integra, T'er. Hec. i. 2, 5 : miles, 
Liv. viii. ro. (see IV.): hence, de integro, Cluent. 6o. 
post med.: Cic. Att. xiii. 27: Liv. iii. 9: xxi. 8: xxx. 
343 or, ab integro, Cic. Verr. i. £6: Virg. Ecl. iv. 5; or, 


ex integro, Suet. Aug. 16: Colum. ix. 13. med. $. 8: 


Quint. x. r, 20: xi. 3, 156, anew, afresh. XI. Not 
deliberated «pon, or, not decided, undetermined; rem in- 
tegram ad reditum: suum jussit esse, Cic. Offic. ii. 23: 
causam integram alicui reservare, Cic. ad Div. xiii. 4 : 
certamen, Liv. xxxiv. 64. extr., undecided : re integra, 
Cic. Mur. 21. in., having suffered no alteration: inte- 
gram rem et causam reliquerim, Cic. Att. v. 21. extr.: 
ut quam integerrima essent ad pacem omnia, Cws. D. C. 
i. 85, in order that not the slightest alteration should be 
made which might be a hinderance to the rejoicings: 
hence, integrum, /Ahe old condition or original state of « 
thing; in integrum restituere, (see below): hither also 


|may be referred, consilium integrum, Cic. Att. xvi. 2. 


post med., undecided, undetermined, (see below, XII.) : 
hence, XII. Tat is in our poter, or at our disposal ; 
loca, Ces. D. C. i. 49: ut diutissime integrum esset (con- 
silium meum), Cic. Att. xvi. 2. ante med., in my power : 
res, causa, (see above): integer means also, hat has 
power over any thing ; in voce, Auct. ad Her. iii. r2. in., 
that can speak either in a loud or in a low tone. Hence, 
integrum, free power, controul; integrum sibi reservare 
de causa (for, causam integram), Cic. ad Div. i. 9. $. 19: 
thus also, de Dolabella integrum tibi reserves suadeo, 
Coel. ib. viii. 6. extr.: integrum dare, to grant full power, 
Cic. Part. 38: hence, est integrum, it is free (with me, 
you, &e.), Cic. Att. xv. 23: also alicui; mihi, it is in my 


| power, at my pleasure, Cic. ad Div. v. 20. $. 22: ei, Cic. 


'"lusc. v. 21: vobis, Cic. Phil. i. 10: non est integrum 
consilio jam uti tuo, Cic. Pis. 24. post med.: C. ipsi Pon- 
tinio jam non est integrum, ib.: it is also followed by an 
infin., Cic. Pis. 24. (see above); or by ut, Cic. "Tusc. v. 
21: thus also, res est in integro, Cic. ad Div. v. 20. $. 22, 
sc. nobis, the thing is in our power, we can do with it 
what we please: thus also, hoc jam neque in integro no- 
bis esse possunt, Cic. Or. iii. 4. in.: dum in integro res 
sit, Liv. iii. 1o. prope fin. XII That is in or is re- 
stored to its former condition : hence, in integrum resti- 
tuere, to restore a thing to its former condition, Cic. 
Cluent. 36: Cws. B. C. iii. r: "Ter. Phorm. ii. 4, r1: 
Cic. Fl. 32. med.: potius quam ad integrum redeat hoc 
eadem oratio, Ter. Heaut. v. 3, 8, rather than that you 
should repeat your words. XIV. Sound, not sick, 
(frequent in Celsus); si integer futurus esset wger, Cels. 
iii. 4. prope fin.: corpus, ib.; and i. 2. post in.: caput, ib. 
vi.2. ante med. — XV. Not fleeing; et partim fugientes 
ab equitatu interficiuntur, partim integri procumbunt, 
Ces. B. C. ii. 42. 

Ix'TÉGO, xi, ctum, 3. (from in and tego), to cover, and 
sol.q. tego; atque has (turres) coriis intexerant, Ces. 
B. G. vii. 22 : reliqua pars scrobis viminibus ac virgultis 
integebatur, ib. 73: ventriculus atque intestina pingui ac 
tenui omento integuntur, Plin. H. N. xl. 37. post med. 
8. 80: stramento intecta omnia, Liv. xxvii. 3; and Plaut. 
Rud. i. 2, 133 Stat. Theb. iv. 303: Propert. ii. 15 (19); 
26: also fig., to cover, to protect ; cum loci altitudine tum 
vallo etiam integi (al. tegi) Romanos, Liv. vii. 23. post 
med.: hence, fo pave; viam, Inscript. ap. Grut. p. 150. 
n. 1, 2, and 3. 

P LONE 


INTEGRASCO 


Ix TEGRASCO, ére, (from integer or integro, are), 

I. T'o renew ilself ; malum integrascit, "er. And. iv. 2, 
5, begins anew ; or it may mean, is become now com- 
plete. II. T'o become complete; (see above). 

IvTEGRATÍO, Onis, f. (from integro, are), a renewing, 
restoring ; amantium ir: amoris integratio est, T'er. And. 
lii. 3, 23: amici inopiam rei familiaris integratione solare, 
Symmach. Ep.iiii. 73. 

INTEGRATOR, Oris, m. (from integro, are), he that re- 
news s "'ertull. Apol. 46. extr. 

IvTEGRE, adv. (from integer), I. Impartially ; 

judicare, Cic. Fin. i. 9: mutare, Tacit. Hist. i. 52. 
II. Honestly, disinterestedly ; versatus in amicorum peri- 
culis, Cic. Manil. r: ubi (i. e. in qua provincia) integre 
sancteque egit, T'acit. Ann. xiii. 46: Galliam Narbonen- 
sem severe integreque rexit, ib. Hist. i. 48: integerrime, 
Plin. Ep. vii. &: Suet. Vesp. 4. III. Entirely; mu- 
tare, Tacit. Hist. i. 52. (see IL.) — IV. Correctly, purely ; 
dicere, Cic. Opt. Gen. Or. 4: loqui, Gell. vii, rr. in.: xiii. 
6: scribere, ib. xviii. 9. ante med. 

IxTEGRÍTAs, àtis, f. (from integer), the unimpaired 
condition of any thing ; valetudinis, Cic. ''usc. v. 34: 
mentis, Labeo in Pand. xxviii. r, 2: hence, I. Com- 
pleteness, where no part is wanting ; corporis, Cic. Fin. 
li. I1 ; and v. 28: unguiculorum, Cic. Fin. v. 27: en ait 
(eunuchus), hoc unum est cur laborem validius, integri- 
tatis testes quia desunt mihi, Plaut. Phaedr. iii. 11, 5, where 
integritatis seems to be used in an ambiguous sense; and 
to signify also, honesty, innocence. il. Vigour, fresh- 
ness; illud enim dicimus, non eandem esse vim neque 
integritatem dormientium et vigilantium, nec mente nec 
sensu, Cic. Acad. lv. 17. in. III. Correctness, purity ; 
saporis (aqua), e. g. propter saporis integritatem fictilibus 
utuntur, Vitr. viii. 9. post med.: sermonis Latini, Cic. 
Brut. 35: hence fig., honesty, probity, innocence ; Cic. 
Lig. 1: Cic. in Cecil. 9: Cic. Q. Fr. i. r. extr.: Cic. Att. 
vi. 2. post med.: Nep. Phoc. 1: mulieris, Cic. Verr. r, 
25» IV. The whole; ut in navi sarcina seu vector 
quiescens: aut etiam cum pars movetur quiescente inte- 
gritate, Macrob. Somn. Scip. ii. r4. ante med. iVis 
Health ; alim (febres) sic desinunt, ut ex toto sequatur 
integritas, Cels. iii. 3. med.; and ib. iii. 4. prope fin., and 
&. post in. : hence, mentis, Pand. (see above). 

Ix'rEGRÍTUDO, Ínis, f. (from integer), i. q. integritas; 
e. g. animi, uprighiness of intention, integrity ; "Trajan. 
ap. Ulp. in Pand. xxix. r, r. 

IwTEGRO, avi, atum, are, (from integer), I. To 
renew, begin again ; lacrymas, Liv. i. 29: seditionem, 
Liv. v. 25: pugnam, Liv. vii. 7: inimicitiam, Pacuv. ap. 
Non. 2. n. 445: carmen, Virg. Geórg. iv. 514: vulnera, 
Stat. Theb. v. 29: omnia debet enim cibus integrare no- 
vando, Lucret. ii. 1146. — II. T'o recreate, refresh; ani- 
mum, Cic. Invent. i. 17: Gell. xv. 2. med. TIL 
restore, heal ; artus, "Tacit. Hist. iv. 41. IV. To sup- 
ply; amnes integrant mare, Lucret. i. 1031: cf. ii. 1146, 
from I. 

INTÉGÜMENTUM, i, rn. (from intego), that by which 
any thing is covered, a covering ; terra movit (se) :—deo- 
rum capita, quz:e in lectis erant, averterunt se; lanaque 
A integumentis, quz: Jovi opposita fuit, decidit, Liv. 

xl. £9: hence fig.; nequitia frontis igvuuMe integumen- 
tis, Cic. Pis. 6: dissimulationis, Cic. Or. ii. 86: orna- 
menta ingenii per—involucra et UR. perspexi, 
ib. 35: ut ea (mulier libidinosa) non modo solitudinem 
&c tenebras atque hec flagitiorum integumenta non quze- 
rat, sed in turpissimis rebus— clarissima luce lietetur, Cic. 
Col. 20. in.: illius sum integumentum corporis, Plaut. 
iv. 2, 19, his defence, or, his companion ; probably, for 
satelles. 

IwTELLECTIO, Onis, f. (from intelligo), an wnder- 
standing, (of a whole by a part), for synecdoche ; Auct. 
ad Her. iv. 33; the passage is, Intellectio est, curn res 
tota parva de parte cognoscitur, aut de toto pars; upon 
which examples are adduced. 

INTELLECTOR, Oris, m. (from intelligo), he that un- 
derstands any things Augustin. Doct. Christ. ii. 30: ib. 
de Gen. ad Lit. viii. 2. 

INTELLECTUALIS, e, (from intellectus), of or belong- 
ing to understanding ; philosophia, Apul. Doct. Plat. post 
in. p. 3, r. Elmenh.: cf. Augustin. de Gen. ad Lit. 
PINE 

IN TELLECTÜALITAS, àtis, f. (from intellectualis), i. q. 
intellectus; Tertull. de Anim. 3. extr. 

INTELLECTUS, us, m. (from intelligo), I. 4n un- 
derstanding, perceiving, seeing into a. thing, insight ànto 
any thing; queis neque boni intellectus (est), ''acit. Ann. 
vi. 36: elephantis (est) intellectus patri sermonis, they 
understand, Plin. H. N. viii. r. $. r: credit Libya intel- 
lectum pervenire ad eos (sc. leones) precum, i. e. eos in- 
telligere preces, ib. viii. 16. ante med. $. 19: animal mi- 
noris intellectus, ib. xxix. 6. post in. $. 34, which has little 
insight, or reason : equi—intellectum adhortationis et glo- 
ri: fatentur, i. e. fatentur se intelligere, &c., ib. viii. 42. 
ante med. $. 65: thus also, namque et cognationum in- 
tellectus in iis (equis) est, ib. $. 64, they know or recog- 
nise their kindred : rei intellectum amittere, Sen. Benef. 
iii. 17 : facere (to provide, furnish with) multis intellec- 
tum sui, ib. Ep. 120. post med.: quod illa ctas (puerilis) 
intellectum disciplinarum capere non posset, i. e. capere 
disciplinas, Quint. i. 1, 15: intellectus scriptorum facilior, 
Quint. ii. 5, 18, sc. to understand, see into: intellectus 
animi, reason, ib. *X. 13 I4 5, 2d intellectum audientium 
descendere, ib. i. 2, 27, to condescend to the understand- 
ing of the pupils: -iajora intellectu (discentium), ib. 
$. 28, things above the apprehension of the learners: 
preterea positum (est) in communi omnium intellectu, 
ib. v. 10, 18: vim scriptoris intellectu consequi, iD; 5, 
22: dissimulare intellectum, Tacit. Ann. xiii. 38, to act as 
if one perceived not: hence, intellectum habere, Tacit. 
Germ. 26, to be understood : intellectu carere, not to be 
understood ; stylus confusus caret intellectu, Quint. i. r. 
$. 28. IL 4 discerning by the senses, perception, 
sense; intellectus saporum est ceteris in prima lingua, 
homini et in palato, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 65: 
acrimonis», ib. xix. 8. prope fin. 8. 54: nec est ullus in- 
telleetus (sc. veneni) in odore vel sapore, i. e. venenum 
non sentitur ex odore vel, &c., ib. xi. £3. post med. 
&. 116 : intellectus in cortice peritis, an experienced man 
knows the tree by its bark, ib. xvi. 39. post med. $. 76: 


INTELLECTUS 


Corinthiorum, Vell. i. 13. III. Meaning, sense, sig- 
nification (of a word); duplex eorum (verborum) intel- 
lectus est, Quint. i. 4 (9). in. $. 2: litera alium—intel- 
lectum facit, Quint. i. 7, 13. post in. $. 2: fgQeris altio- 
rem intellectum prebens, i. e. faciens, ib. viii. 3. prope 
fin. $. 83: sermo ad obscenum intellectum detortus, ib. 
med. $&. 44: verba diversos intellectus habent, ib. vii. 9. 
in. $. 2: translata alium intellectum prebent, i. e. ha- 
bent, ib. i. 5. extr., give another sense, have another 
meaning. IV. Reason, i. e. the faculty of understand- 
ing any thing; per analogiam nostro intellectu et hones- 
tum et bonum judicante, Sen. Ep. 120. post in.: nostre 
enim.—opiniones— possunt in errorem intellectum indu- 
cere, Apul. Doct. Plat. i. post med. p. 7, 3. Elmenh.: 
mutus pater—si intellectu non careat, &c., Paul. in Pand. 
Xxix. 2, 93: vim scriptoris intellectu consequi, Quint. 
(see above): ad intelleetum audientium descendere, 
Quint. (see above): positum (est) in communi omnium 
intellectu, Quint. (see above): hither also may be re- 
ferred from above, nullum animal minoris intellectus 
(est), sc. than the fly, Plin. H. N. xxix. 6. 
IvTELLECTUSs, a, um. See Intelligo. 
INTELLEGO, ere, for intelligo. See Intelligo. 
INTELLÍGENTER, adv, (from intelligens), ith vea- 
son or understanding, reasonably ; audire, Cic. Part. 8, 
twice: lectitare, Plin. Ep. v. 16. $. 3, with reason or in- 
sight. , 
IxTELLÍGENTYA, m, f. (from intelligo), 
cernment, penetration, understanding, apprehension ; Cic. 
Rosc. Am. 17: Cic. Verr. iv. 21 and 44: habere intelli- 
gentiam ruris, Cic. Phil, ix. 5: in gustu et odoratu, Cic. 
Acad. iv. 7: popularis, Cic. Or. 33: hence, insigh£, reason ; 
Cic. Invent. ii. 53: Cic. Divin. i. 31: Cic. Nat. D. i. 17 
and r8. extr.: Cic. Or. i. 3. extr. : Quint. viii. 2, 23: xii. 


I, 3: honestum est id, quod in nostram intelligentiam ca- | 


dit, Cic. Offic. iii. 5: communis, Cic. Leg. i. 16, common 
sense. 
thing ; animi, Cic. Tusc. i. 22: rerum, Cic. Leg. i. 9 
and 22: 
sesses or may possess, Cic. Or. i. 58. extr.; or here it 
may mean, understanding, since these qualities are often 
one and the same: impressa, Cic. Top. 5 

IxTELLÍGÍBILIS, e, (from intelligo), I. That can 
be understood by reason, conceivable ; quicunque volup- 
tatem in summo ponunt, sensibile judicant bonum: nos 
contra intelligibile, qui illud animo damus, Sen. Ep. 124. 
post in.: Deus intelligibilis lux, Augustin. in Soliloq. i. r. 
II. That is subject to the senses, sensible, perceptible; ex 
his dyas—in corporis intelligibilis lineam prima defluxit, 
Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med.: and a little after, 
esse autem dicimus intelligibilia, videri esse corporalia 
omnia, seu divinum corpus habeant seu caducum. 

IwTELLYÍGÍBILITER, adv. (from intelligibilis), in a 
manner that can be perceived or understood, intelligibly ; 
multa nos ad corpus pertinentia intelligibiliter posse per- 
cipere, Augustin. Ep. 218: Deus intelligibilis lux, in quo 
et a quo et per quem intelligibiliter lucent, quie intelligi- 
biliter lucent omnia, ib. Soliloq. i. 1 

IwTELLÍGO, exi, ectum, 3. (is perhaps from inter 
and lego, prop. of two things to choose that which is 
most true; or from lego, I go or run through, qu. to go 


through two things in order to see which is most true 


and correct), I. T'o see into, for which we often say, 
to see, to understand, have an insight into, have a notion 


or knowledge of amy thing; aliquid, Cic. Att. viii. 12: 
Cic. Top. £: difficile intellectu est, Nep. Att. rg: facile | 


intellectu est, quam, &c.. ib. Dion. 9: magna ex parvis, 
Cic. Offic. i. 41: de gestu intelligo, quid respondeas, Cic. 
Vat. 15: intellexi ex tuis literis, te audisse, &c., Cic. Att, 
vi. 9: acriter intelligens, Cic. Pis. 28, with an acute un- 
derstanding: quid intelligit honestum ? Cic. Fin. ii. 1z. 
extr. what does he mean by ? propositio ex se intelligi- 
tur, Cic. Invent. i. 39, is self-evident: videre atque intel- 
ligere, Cic. ad Div. vi. 5. in., one of which words is re- 
dundant: also, of works of art; Cic. Verr. iv. 14. extr., 
and 43: hence, intelligens, one wAo sees into, knows, un- 
derstands any thing, « connoisseur, substantivé; Cic. 
Brut. 49: Cic. Verr. iv. 2: also, adjective, intelligent, 
sensible ; vir, Cic. Fin. iii. 5: judicium, Cic. Opt. Gen. 
Or. 4: also with a genit. ; principis nostri, Plin. Ep. vi. 
27: cujusvis generis ejus, Cic. Fin. ii. 20: imminen- 
tium, Tacit. Ann. v. 9: also seq. in; in rebus, Cic. Verr. 
iv. 15. II. To see, perceive, observe, whether- with 
the mind, or with the senses; 1r. With the mind; Cic. 
Lig. 5: Cic. ad Div. xvi. 22: Ces. B. C. ii. 42: Nep. 
Alcib. 4: Nep. Dat. 7. 2. With the senses; saporem 
aqu: salsze, Colum. xii. 21. extr.: frigus, ib. de Arb, 13: 
ignes, Ov. Met. ix. 456: vestigia alicujus, Plin. H. N. 
viii. 16. extr. $. 21. N. B. Quint. x. 1. $. 14, says that 
this word cannot properly be applied to sight: hence, ex quo 
intelligitur, quod verum.-—sit, id esse nature hominis ap- 
tissimum, Cic. Offic. i. 4. post med., from this we see: 
humor et cortici arborum est, qui sanguis earum intelligi 
debet, Plin. H. N. xvi. 38. in. &. 72, which is to be re- 
garded as their blood: hence, :. Intellexisse, Zo knot; si 
hoc ego scio unum, neminem peperisse hic: Dav. Intel- 
lextin'? 'Ter. And. iii. 2, 26: thus also, an tute intel- 
lexti hoc adsimulari? ib. 20; unless we render it, have 
you seen it, or, have you known it? for Quint., x. 1, 13, 
says that intelligo means often the same as scio; his 
words are, Nam et intelligo et sentio et video sepe idem 
valent quod scio: otherwise, intellextin'? do you under- 
stand ? Ter. Eun. iv. 6, 3o. 2. Volo intelligi, to give 
to understand, to point out, Cic. Pis. 30. in.: Nep. Att. 
II. III. To distinguish ; quorum pristigias profani 
a veritate intellirere non possunt, Lactant. ii. 16, 13: 
since however Lactantius often uses profanus followed 
by a for alienus, ignarus, &c., as, ii. 15, 2; vii. 24, 10, 
it is better perhaps to connect profani with a veritate, 
i. e. alieni a veritate, ignari veritatis, so that intelligere 
means, to look into. .N. D. Intellexti for intellexisti, Cic. 
Att, xiii. 32. post med.: "ler. And. iii. 2, 20 and 26: ib. 
Eun. iv. 6, 3o: intellexes for intellexisses, Plaut. Cist. ii. 
» 8r. N. B. We find intellego, which also is correct ; 
ita utei (uti) intellegi recte possit, Gell. iv. 2. in., ex 
edicto edilium curul., and frequently, in Codd. MSS. 
IxTÉMÉLIr, orum, a people of cisalpine Italy, on the 
river Rutuba in Liguria; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
I5: Liv. xl. 41: hence, Intemelium, their town ; Varr. 


I; Dis. | 


INTEMERABILIS 


R. R. iii. 9, 17: Tacit. Hist. ii. 13: called also Albium 
Intemelium (" AMD " Ivrg£21ov, Strabo), Plin. H. N. iii. 
5. ante med. &. 7: also, Albintimilium ( Albintemel.), In- 
script. ap. Spon.: hodie Vintimiglia. 

Ix vrÉwÉRABILIS, e, (from in, neg., and temerabilis, 
from temero, are, although temerabilis itself probably 
does not occur), inviolable ; divinitas, Claud. Mam. de 
Stat. Anim. i. 3. post med. 

INTÉMÉRANDUS, a, um, (from in, neg., and teme- 
randus, a, um, part. of temero), that may not be profaned 
or violated ; an Martia templa intemeranda minus ? Val. 
Fl. v. 642. 

IxTÉMÉRATE, adv. (from intemeratus, a, um), i. e. 
incorrupte; e. g. dum popularibus plausibus intemerate 
serviunt, Cod. 'Theod. xv. s, 3, but perhaps without 
meaning; in Cod. Just. xi. 40, 5, where the same words 
occur, we find instead of it intemperanter; hence we 
should read either intemperanter or intemperate: the 
latter is approved of by Gothofred. 

INTÉMERATUS, a, um, (from in, neg., and part. te- 
meratus, a, um), «ndefiled, inviolate, pure ; fides, Virg. 
JEn. ii. 143: munera intemerata libo, i. e. purum vinum, 
ib. iii. 178: Diana virginitatis amorem intemerata colit, 
ib. xi. 583: veritas, Apul. Met. ii. prope fin. p. 127, 38. 


Elmenh.: equ:e, Stat. Theb. ii. 724: "Tacit. Ann. i. 42 
and 49: intemeratior, Mart. Cap. 1. post in. p. 3. Grot. 


IvTEMPÉRABÍLIS, e, (from in, neg., and temperabilis, 
from tempero, are, although temperabilis itself probably 
does not occur), not to be moderated ; Cod. Aur. Tard. 1. 
4. post med. 

IvvEMPÉRANS, tis, (from in, neg., and temperans), 
| hat cannot moderate himself in his affections and pas- 
|sions, keeping mo measure, without moderation, unre- 
strained ; homo, Cic. Acad. i. 1: Cic. Att. xiii. 26: Suet. 
Cal. 45: intemperantior, Cic. Vat. 1: also, animus, Liv. 


II. Knowledge, science, skill respecting any | 


communis, a knowledge which every one pos-| 


xxiv. 25: thus also, fer: intemperantiores, Sen. de lra 
i. 3: licentia intemperans, Petron. 5: lingua intempe- 
|rante, Apul. Met. i. ante med. p. 108, 4o. Elmenh.: 
especially, lewd, debauched ; viri intemperantes, Cic. Verr. 
iii. 68: intemperantissimz pecudis ccenum, Cic. Pis. 29, 
| Where Piso is alluded to. 

Ix TEMPÉRANTER, adv. (from intemperans), without 
moderation, immoderately ; Cic. Phil. i. p: Plin. Ep. 3. 
5. post in. $. 3: intemperantius, Cic. Phil. v. 8: Liv. 
xxxi. 27: Plin. Paneg. 68: intemperantissime gloriatur, 
Apul. in Apol. post med. p. 321, 33. Elmenh. 

IN TENPÉRANTÍA, s, f. (from intemperans), want of 
moderation àn passions and. desires, intemperance, immo- 
| deration, excess, without a genitive of the object; Cic. 
Tusc. iv. 9: Cic. Agr. ii. 36. extr.: Cic. Col. 11: Cic. 
Dom. 9: Nep. Eum. 8: Pausanim, Nep. Arist. 2: also 
| with a genitive of the object; intemperateness ; libidi- 
num, Cic. Offic. i. 34: risus, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. &. 8o: literarum, Sen. Ep. 106. extr.: lingue, Ta- 
cit. Ann. iv. 18: hence, coli, Colum. procm. post in. 
| $. 35 Sen. de Constant. 9. in., of the weather, i. e. if it be 
too cold or too warm, intemperate, inclement weather : 
also, plur. intemperantias without cceli, Cato R. R. 141. 
|$. 2: but ed. Gesner. and Schneid. read intemperias in 
the same sense. 

IvTEMPÉRATE, adv. (from intemperatus, a, um), 
without measure or moderation, immoderately, unrestrain- 
| edlys vivere, Cic. Univ. 12: cf. above, Intemerate. 
| IwTrEMPÉRATUS, a, um, (from in, neg., and part. 
temperatus, a, um), I. Unmixed; vinum, Col. Aur. 
Acut. iii. 17. post med. Il. Zmmoderate ; benevolen- 
tia, Cic. Amic. 20: quid intemperatius ? Sen. ad Helv. 6. 

INTEMPÉRÍA, zx, f. i. q. intemperies, infemperateness ; 
usually found in the plural intemperiz, s/orminess or in- 
clemency of the weather ; Cato R. R. 141. $. 2. ed. Gesn. 
et Schneid.: hence, I. Fig., /he weather; qua te in- 
temperize tenent, Plaut. Mil. ii. 5, 24, art thou crazy ? 
thus also, nescio quz hominem intemperie tenent, ib. 
Aul. i. r, 32, I know not what evil spirits disturb him, 
i.e. disquietude: thus also, larvze hunc atque intemperize 
insanizque agitant, ib. iv. 4, I5. IL. Disquietude ; 
intemperiarum pleni, Gell. pref. post med.: cf. above, 
Plaut. Aul. i. 1, 32: iv. 4 15. III. Intemperate or 
furious conduct; Xanthippes in maritum intemperias, 
Gell. i. 17, as Nonius, 8. n. 78, reads; but most edd. 
have intemperies : the word is the same at last. 

IwTrEMPÉRÍES, ei, f. (from in, neg., and temperies), 
i. q. intemperia, intemperateness, I. Of the weather ; 
solis aut anni, Colum. xi. 2. post med. $. 67, excessive 
heat or unseasonable weather: coli, Liv. viii. 18 ;. Co- 
lum. pref. in., of the atmosphere or the weather when 
it is too warm or too cold ; aquarum, Liv. iii. 31, when 
it does not rain, dry weather: hence, gen., a (empest, 
storm, fig. 5 clades calamitasque, intemperies modo in 
nostram advenit domum, Plaut. Capt. iv. 4, 3. Il. 
Of persons, intemperate behaviour, wild or outrageous con- 
duct; amici, Cic. Att. iv. 6. prope fin.: mulierum, Gell. 
i. 23: cohortium, "Tacit. Hist. i. 64: scitote tamen in- 
temperiem, qui 4:Azy2xíz dicitur, non parvis nec ab- 
jectis ingeniis adcidere, Gell. xviii. 7. med.: has ejus 
(Xanthippes, uxoris Socratis) intemperies Alcibiades de- 
miratus, interrogavit Socratem, &c., Gell. i. r7. in.: 
hence, intemperance ; ebrietatis, Justin. xii. 13. 

IxTEMPESTAS, atis, f. (from in, neg., and tempestas), 
i. e. intemperies; e. g. nisi intempestate coli, said to oc- 
cur, Plin. H. N. xviii. 6. post med. $. 8, 15 but ed. Elvev. 
reads in tempestate ; and thus ed. Hard. without notice 
of any variation. 

IwTEMPESTIVE, adv. (from intempestivus, a, unm), 
out of season, unseasonably ; adcedere, Cic. Oflie" i25: 
adire ad aliquem, Cic. ad Div. xi. 16. in.; and Ov. Pont. 
iv. 11, 20: Tacit. Ann. ii. 23: Colum. x. pref. $. 14: 
xi. 2. post med. $. 74: Phedr. iii. 19, 12. 

IvTEMPESTIVÍTAs, ütis, f. (from intempestivus, 8, 
um), unseasonableness ; cum abortio quibusdam, non 
partus, videretur mensis octavi pestivitas, i. e. ad 
partum, Gell. iii. 16. prope fin., unm birth, in the 
eighth month. 

IxrEMPESTI VÍTER, adv. (from intempestivus, one) 
unseasonablys Gell. iv. 20, in the title. 

Ix rEMPESTI VUS, a, um, (from in, neg., end. 
tivus, a, um), ip Unseasonable, coming or 
out of time ; epistola, Cic. Att. iv. 14: amicitia 
Weidentho est, Cic. Amic. 6. extr.: cupido, ! 


INTEMPESTUOSUS 


x. 689: timor, Ov. Trist. v. 6, 45: postes intempestivos 
excisos credo, for intempestive, Plaut. Most. iii. 2, 141: 
convivium intempestivum, because a banquet lasts beyond 
the time of an ordinary meal: but in all these passages 
critics read tempestivum, (see 'Tempestivus): quid (est) 
intempestivius ? Val. Max. vii. 8. extr. IL. Doing 
any thing wnseasonably ; anseres continuo clangore in- 
tempestivi, Plin. H. N. xviii. 33. prope fin. $. 87. 
INTEMPESTUOSUS, a, um, (from in, neg., and tem- 
pestuosus), for intempestivus; e. g. arbor—abortus vitio 
fetus amittit intempestuosos, Ammian. xxiv. 35 but ed. 


Lindenbr. p. 291, ed. Boxhorn. p. 489, ed. Lugd. (1591). 


p: 326, read intempestivos. 

INTEMPESTUS, a, um, (from in, neg., and tempestus, 
a,um, for tempestivus), — Il. i.q. intempestivus: hence, 
nox intempesta, Cic. Verr. iv. 43. med.: Cic. Pis. 38: 
Cic. Phil. i. 3: Virg. Georg. i. 247: Virg. /En. iii. 587: 
Apul. Met. i. ante med. p. ro6, 38. Elmenh.: Varr. L. 
L. v. 2, midnight, the dead of night: cf. Fest., intem- 
pestam noctem dicimus pro incertiore tempore, quia non 
tam facile noctis horze, quam diei possunt intelligi: tem- 
pestatem enim antiqui pro tempore posuere. And Ser- 
vius ad Virg. /En. iii. 587, nox intempesta dicta est 
media—inactuosa, &c.: we find also intempestiva with- 
out nox; deinde vespera: ab hoc tempore prima fax 
dicitur, deinde concubia, et inde intempesta, quz» non 
habet idoneum tempus rebus gerendis, Macrob. Sat. i. 3. 
N. B. Nox intempesta, as a person, and mother of the 
Furies, Virg. /En. xii. 846. II. Unwholesome ; Gra- 
viscie, Virg. /En. x. 184. III. Stormy, tempestuous ; 
intempestumque tonantem, Stat. 'T'heb. ii. 154. 

IxTEMPORALIS, e, (from in, neg., and temporalis), 

I. Without time, i. e. eternal ; preteriti futurique svi 
ultimás partes adtingere et esse quodam modo intempo- 


ralem, Apul. Doct. Plat. 2. post med. p. 23, 1. Elmenh.: | 
intemporalis ante, quam primus dies, Prud. Peristeph. x. 


in Roman. 316. Il. Untimely ; cibus, Cel. Aur. 
Acut. ii. ro : somnus, ib. i. 9: cf. iii. 17: Augustin. in 
Psalm. 39. $. 13. 

IvTEMPÓRALÍTAS, àátis, f. (from intemporalis), un- 
seasonableness ; somni, Col. Aur. Acut. i. 9. 

IxTEMPÓnALÍTER, adv. (from intemporalis), wunsea- 
sonably ; Col. Aur. Acut. i. 9. post med. 

INTENDO, di, tum and sum, 3. (from in and tendo), 


L. To stretch out, strain; cutem, Plin. H. N. viii. 35. | 


$. 53: manus, Val. Fl. viii. 68: dextram ad statuam, 
. Cic. Att. xvi. r5. ante med.: nervos, Plin. H. N. xxvi. 
IO. ante med. $. 62: brachia remis, Virg. /En. v. 136: 
vela secundi intendunt Zephyri, Virg. /En. v. 33: hence, 
to lay or place upon or into ; folia scarificationi, Colum. 
vi. 17. $. 3: perticas eo (i. e. ibi), Cato R. R. 49: bra- 
chia tergo (i. e. corio), for, induere cestum, Virg. /En. v. 
403: vincula collo, Virg. /En. ii. 237: hence fig. ; nox 
intenditur, i. e. est ; nox interdiu visa intendi, Liv. vii. 
28: hence, et nemus omne satas intendat vertice sylvas 
(i. e. arbores), Propert. i. 14, z, raise the trees on high, 
and so, raise itself with the trees: hence, 1. 7'o spread 
out, pitch (a tent), bend (a bow); chordas, Cic. Or. iii. 
57: tabernacula velis, Cic. Verr. v. 12 and 3r: arcum, 
Virg. /En. viii. 704: Ov. Pont. i. 2, 31: sagittam, Virg. 
JEn. ix. 590: thus also, telum nervo equino, Virg. /En. 
ix. 623: numeros nervis, Virg. /En. ix. 776, to play on 
the lute, prop. to strain the tones on the strings, for, to 
strain the strings with the tones: thus also, vox velut 
omnibus nervis intenditur, Quint. xi. 3, 63: also, £o fur- 
nish with any thing by stretching or straining ; sellam 
loris, Quint. vi. 3. $. 25: tabernacula velis, Cic. (see 
above): brachia velis, Virg. /En. v. 829: brachia tergo 
(if tergo be the ablative), Virg. (see above) : locum ser- 
tis, Virg. /En. iv. 506. 2. T'o exert, strain ; corpus, Cic. 
'T'usc. ii. 23 : latera, fauces, ib.: also fig.3 aciem (oculo- 
rum), Cic. Tusc. iv. 17: Cic. Acad. iv. 25: animum, ib. 
15: Liv. pref.: Sallust. Jug. 43 (47): Plin. Ep. vii. 27. 
$. 75 or it may mean, to direct, bend towards: hence, 
intentus, a, um, ewerted, strained ; vires, Val. Fl. iii. 
103 : labor, Ov. Pont. i. 5, 60; or it may mean, violent. 
3. To endeavour, attempt ; seq. infin.; ire, Sallust. Jug. 
107 (115): capere, ib. 92 (97): petere, Liv. xxxvi. 44. 
in.: fugere, ib. 45. in.: persequi, ib. med.: ducere, ib. 


xxxviii. 2. med.: also, seq. ut; quz precipue convenire | 


intendentibus, ut oratores fiant, existimem, Quint. x. 1, 
48; or it may mean, to resolve upon, think upon: hence, 
4. To pretend, assert, maintain; lupus intendere ccpit, 
se oportere— facere, Cic. ad Div. i. 2: quomodo nunc 
intendit, Cic. Quint. 29. in.: hunc se intendit esse, ut 
est audacia, Ter. Eun. iii. 3, 19. — 8. T'e increase, ex- 
lend; se intendentibus tenebris, Liv. i. 57: thus also, 
nox interdiu visa intendi, Liv. vii. 28, for, se intendere, 
(see above, 1.): hence, leges, Plin. Ep. iv. 9. post med., 
to render more severe: syllabam, Gell. xiii..22. extr., to 
pronounce long: especially Celsus uses this word fre- 
quently for augere; atque eo quoque tormentum inten- 
ditur, Cels. iv. rg. post in.: id, quod supra consuetudi- 
nem intenditur, Cels. iv. 2. ante med. lI. To di- 
vecl, bend towards; incerti, quam in partem intenderent 
iter, Liv. x. 43: iter in Italiam, Liv. xxi. 29. extr.; and 
Liv. xxi. 30. post in.: Liv. xxii. 9. med.: thus also, bel- 
lum, Liv. xxi. 6: xxviii. 41: pugnam, Liv. ii. 50: has- 
tas, Liv. xliv. 41: aliquem ad curam rei, Liv. xxi. 49, to 
direct the attention of: telum in jugulum, Plin. Ep. iii. 
9. post med. $. 21: thus also, sagittam, Virg. (see above): 
um, i. e. sagittam, Virg. (see above): stans telo in- 
tento, with a drawn sword, Liv. vii. s. med.: ballistam, 
Plaut. Bacch. iv. 4, 58: also, se intendere, or intendi, to 
go or march towards; quacunque se intendisset, Liv. iv. 
19: in quam se injiciens animus et intendens ita late 
longeque peregrinatur, Cic. Nat. D. i. 20: intentus in 
um, Liv. iv. 19: intendi animo in rem, i. e. adten- 
dere, Liv. i. 25: also simply, intendere, /o go to « place, 
sc. Se, or iter; quo intendit, Cic. Mur. 9. extr.: Sallust. 
Or. 2. ad Czs. med.: quo intendam ? Ter. And. ii. 2, 6: 
aciem, the eyes, Cic. T'usc. iv. 17: Cic. Acad. iv. 13: 
ictus, Tacit. Ann. xvi. 9: cogitationes ad aliquid, Liv. 
xl 5: fallaciam in aliquem, 'T'er. Heaut. iii. 2, 2: con- 
siderationem in aliquid, Cic. Invent. ii. 33: omnem vim 
(animi) rebus, Quint. x. 7. post med. $. 22: thus also, 
animum ad aliquid, Cic. Verr. Act. i. 3: Cic. Acad. iv. 
I5: Cic. Fragm. ap. Non. 4. n. 226: Sallust. Jug. 43 
(47): Liv. pref. med.: animum in regnum alicujus, 


INTENSE 


also, intendi animo, Liv. (see above) : also, intendere se, 
1o think upon ; in firmitatem, i. e. firmiorem fieri, Cic. 
Tusc. ii. 23: in rem, Quint. iv. r. med. $. 39: in tri- 
bunatum, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4: also simply, 
(see above): quo te dicis intendere, Cic. Or. ii. 42 : ita, 
(77): ad nuptias, Justin. xiii. 6: libro, Plin. Ep. viii. 19: 
also seq. infin.; ire, Sallust. Jug. 107 (112): capere, ib. 
92 (97): petere, Liv. xxxvi. 44: fugere, Liv. xxxvi. 
45. In, &c.; or it may mean, to endeavour, (see 


| fiant, Quint. x. r, 45; or it may mean, to bestow pains 
| upon, to endeavour, (see above, I. 3): also seq. accus., 
| aliquid, for in aliquid; neque, quod intenderat, efficere 
poterat, Sallust. Jug. 25 (27): quod animo intenderat, 


| ceive, notice ; lumen, Pallad. i. 22: hence, intentus, a, 
um, directed towards a place, &c. ; 
attentive, earnest, intent ; in. occasionem, Liv. ii. rr: in 
oppidanos, Liv. ii. 33. med. : intentior ad parendum, Liv. 
ii.18: cum per totum diem stetissent intenti ad certa- 


ad aliquid, Cic. Phil. xi. 9: Ces. B. G. iii. 26: also seq. 


tur, Liv. v. 45. in.: also seq. sive— sive; te (placet) in 
urbe castra habere, intentum, sive Etruria se interim, 
sive nova hec cura, Latini atque Hernici moverint, Liv. 


| Cic. Phil. x. 4. (see below): intendere means also £o per- | 


especially in thought, | 


men, Liv. iii. 6o. med. : rei, Liv. iii. 26 : animus intentus | 


Sallust. Jug. 20 (23): animum studiis, Hor. Ep. i. 2, 35; | hold out in a threatening manner ; 
to turn one's attention to, direct one's thoughts to: thus | Liv. iii. 475 or, alicui, Auct. B. Hisp. 


quocunque intenderat, res advorse erant, Sallust. Jug. 74 | 


above, I. 3.): also with ut; intendentibus, ut oratores 


quam ; corpora curant, intenti, quam mox signum dare- | 


INTENTUS 

; manus in Appium, 
: 22, to seek to lay 
hands upon : ardentes faces, Cic. 'T'usc. v. 27: arma La- 
tinis, Liv. vi. 27 ; mortem alicui, Virg. /En. i. 91 (95): 
crimen invicem, Quint. iii. 10 (12). &. 4: quantum ab ea 


| (varietate) periculum intentetur, i. e. instet, impendeat, 
intendere, sc. se, or, animum ; quo intendit, Cic. Mur. 9. | 


timendum sit, oriatur, Quint. iv. 3, 7: verbera, Justin. 
li. 5: terrorem alicui, Tacit. Ann. iii. 28: tela ac manus 
in ora legatorum, 'T'acit. Hist. i. 69: ictus, Tacit. Hist. 
iii. 31 : sicam alicui, Cic. Mil. r4: gladii etiam plerisque 
intentati (sunt), Liv. ix. 6. in. : volumen alicui, Cic. Rosc. 
Am. 35. post med., to threaten to make use of a book 
against any one. II. To stretch out, direct towards ; 
manus in Appium, Liv. iii. 475 or, alicui, Sen. Clem. i. 
255 Auct. B. Hisp. 22, to seek to lay hands upon, (see 
above): manus ad sidera, Petron. 122: manus in oculos, 
Petron. 9 and 108 : veru in oculos, Petron. 94 : oculos in 
aliquem, Petron. 70: sicam alicui, Cic. Mil. 14. (see 
above): ardentes faces, Cic. Tusc. v. 27: arma Latinis, 
Liv. vi. 27: hence fig. mortem alicui, Virg.: crimen, 
Quint. (see above): terrorem, &c. (see above). 11. 
T'o seize, lay hold of ; intentantis loco, Cic. Invent. ii. 43. 

INTENTUS, a, um. See Intendo. 

IxTENTUS, us, m. (from intendo), i. q. intentio; e. g. 
palmarum, Cic. Sext. 55, «a stretching out. 

IxTÉPÍO, ui, 2. (from in and tepeo), to be lukewarm ; 
et locus ;stivis intepet Umber aquis, Propert. iv. 1, 124: 


| qua Lern:a palus ambustaque fontibus alte intepet hydra 


vi. 6. post med. : also, careful, aceurate, exact; silentia, | 


| Val. Fl. iv. 257: intentissima cura, Liv. xxv. 22: cus-, 


todia intentior, Liv. xxxix. r9: intentissima conquisitio, 


| Liv. xxix. 35: also, violent, vehement ; febris, Cels. iii. | 
18. ante med. : cura, Liv. (see above): conquisitio, (see 


above): sermo intentior, Cic. Or. i. 60: impetus inten- 
sior, Sen. de Ira ii. 35: hence, 1. T'o resolve upon any- 
| thing, to keep in view, to intend ; quod animo intenderat, 


| 
I 
| 
| 
I 


| consilium, 'Ter. And. iv. 3, 18, to draw a conclusion: 
flight; prop., to resolve upon flight: also seq. infin. ; ire 


petere, Liv. (see above). 
thing; alicui periculum, Cic. Harusp. r; or, periculum 
in aliquem, Cic. Rosc. Am. 3: crimen in aliquem, Liv. 


| in., to bring an action against. 
INTENSE, adv. (from part. intensus, a, um, from in- 
| tendo), i. q. intente (as intensio and intentio); e. g. in- 
tensius, Auct. ad Her. iv. 56. med.; but others, as ed. 
Ernest., read intentius. 

IwTENSÍO, onis, f. (from intendo), i. q. intentio, « 
| strelching out, straining ; acris, Sen. Nat. Qusst. ii. 6 : 


rum et maxillarum intensio, i. e. convulsio, Scrib. Larg. 


tensiones, gravem, mediam et acutam, Censorin. 12. 

INTENSUS, a, um. See Intendo. 

IxTENTATÍO, onis, f. (from intento, are), a stretching 
forth ; ne oculi ad intentationem subitam digitorum com- 
primantur, Sen. de Ira ii. 4, a holding out: criminum, 
"Tertull. Apol. 46, an alleging. 

INTENTATUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., 
and part. tentatus, a, um),  r. Unproved, untried, unat- 


nites, Hor. Od. i. 5, 13: nil intentatum nostri liquere 
| poetze, Hor. Art. 285 : iter, Tacit. Ann. i. 50: et notavi 
| mirabilia et scriptoribus fere nostris intentata, Gell. ix. 4. 
| post in., as yet unattempted by our writers : femina (i. e. 
vacca) jugo intentata, Sen. Med. 62, that as yet has 
borne no yoke. II. Part. of intento, are. 

INTENTE, adv. (from intentus, a, um), twi/h earnest- 
ness, aitentively, carefully, intently, violently ; audire, 
Quint. ii. 2. post med. 8. 13: pronuntiare, Plin. Ep. v. 
19. 8. 6: we more frequently find intentius; petere ali- 
quid, Auct. ad Her. iv. 56: delectum habere, Liv. viii. 
17: adparare bellum, Liv. viii. i. extr.: custodias ser- 
vare, Liv. xxv. 30: se excusare, Tacit. Ann. iii. 75: ad- 
esse alicui, Liv. xi. rr : exspectans intentissime, Lam- 
prid. in Heliog. 14. 

IxTEN'TÍO, onis, f. (from intendo), 
ou, siraining : corporis, Cic. Tusc. i. ro: nervorum, 
Colum. vi. 6. in.: vocis, Plin. H. N. xxviii. 4. prope fin. 
$. 14: agris, Gell. v. 16: motus, Gell. xviii. 20. extr. : 
hence, 1. Ewertion, intension ; animi, Cic. Tusc. ii. 23 
and 27: cogitationum, Cic. Invent. ii. 14: hec intentio 
tua, Plin. Paneg. 78, pains, or, design : also, carefu/ness, 
care; humanitatis, ib. 71: rei familiaris, Plin. Ep. i. 3: 
rerum, Quint. vi. 3. (4). in.: operis destinati, Quint. x. 
3. post med. $. 23.  N. D. Plur.; animos ad intentiones 
rursus capiendas fieri habiliores, Gell. xv. 2. med., to re- 
new their exertion. 2. Increase, intenseness ; cum sig- 
nificaret izízzzi», quam intentionem nos dicimus, Gell. 
vii. 7. med.: ve particula, tum intentionem significat 
tum minutionem, ib. xvi. 5. ante med.: or, vehemence, 
violence ; doloris, Sen. Ep. 78. ante med.: febris, Cels. 
iii. 8. ante'med. II. A directing towards any thing; 
as, of the mind : hence, r. A/ention, application ; lusus, 
Liv.iv. r7, to a game: thus also, operis, Quint. (see 
above): auditorum, Plin. Ep. ii. 19. ante med. $. 4 : thus 
also, judicis, Quint. iv. x. med. 8$. 38: also, carefu/ness, 
wariness, heed ; summa intentione servetur intactus, 
Pallad. in Sept. x. 3: ut tantum cure intentionisque sus- 
cipere possint, Plin. Ep. ii. ro. 


Plin. Paneg. 78. 3. Te first or major premiss in a syl- 
logism ; ita erit prima intentio, secunda adsumtio, tertia 
connexio, Quint. v. 14, 6. 4. A4 bringing of a charge, an 
accusation ; Cic. Invent. i. 10: ii. 43: Auct. ad Her. i. 
17: Quint. iii. 9 (11). in.: thus also, seq. genit. ; facti, 
Cic. Invent. ii. 29. in.: hence, perdere intentionem, to 
lose a cause, to be non-suited ; cum petitor intentionem 
suam perdiderit, Ulp. in Pand. x. 4, 9. $. 6: nisi (petitor) 
paratus sit repetita die intentionem suscipere, ib., to re- 
new the accusation. 

IxTENTO, avi, atum, are, (freq. of intendo), — I. To 


longiorem fugam, Liv. vii. 37. prope fin., to take to | 
aliquo, Sallust. (see above) : capere, Sallust. (see above) : | 


2. T'o threaten one with any- | 


(ix. 26: probra alicui, Tacit. Ann. iii. 36 : alicui litem, | 
Cic. Or. i. 10: alicui actionem perduellionis, Cic. Mil. r4. | 


| nihil enim non intensione vehementius est, ib. 8: oculo- | 


tempted ; sors, Virg. /En. x. 39: miseri, quibus intentata | 


Cic. (see above): quod intenderat, Sallust. (see above): 


285: hence, a tone ; organon quondam habuit tres in-. 


I. A stretching. 


2. 4 purpose, design, in- | 
tention ; intentionem quidem defuncti prima facie refra- | 
gari, Papin. in Pand. xxxiv. 1, ro: hec intentio tua, | 


vadis, Stat. 'T'heb. ii. 377: strataque (tango), quse mem- 
bris intepuere tuis, Ov. Her. x. 54, unless this is from 
intepesco: ver,T-quo tempore calere debebat, intepuit, 
Sen. Ep. 67. in., unless this is from intepesco, is become 
warm. 

Ix TÉPEScCO, ui, 3. (from intepeo), to become lukewarm ; 
nunc mitigato et intepescente pristino frigore, Colum. i. 
I; 5: jam intepescit annus, Colum. xi. 2. post in. $. 2: 
ne quis intepescat cibus, Sen. Ep. 78. prope fin. : et variam 
radiis intepuere come, Ov. Fast. v. 216: strataque, quae 
membris intepuere tuis, Ov. (see Intepeo): fig. ; paula- 
tim intepescente szvitia, Petron., abating. 

IvTrÉPÍDUS,a,um, I. (From in, neg., and tepidus), 
not Lepid ; collocandusque is loco intepido, Cels. viii. 4. 
post med. p. 520. ed. Almelov. ; but Morgagni thinks we 
should read, as more suitable, in loco tepido, or, loco in- 
tepido; which latter is in edd. Gryph. and Steph., as 
Morgagni affirms; unless perhaps we say that intepido is 
for tepido, as intepeo is for tepeo. If. (From in and 
tepidus), tepid, lukewarm ; loco, (see Cels., above). 

Ix TER, przpos. (from in, as subter is from sub, accord- 
ing to Voss. Etymol.), I. Between ; mons est inter 
Sequanos et Helvetios, Cos. B. G. i. 2, between: inter 
quos est contentio, Nep. Milt. 4, between : inter sobrios 
fuere, Cic. Or. 28: dies quadraginta—inter binos ludos 
tollerentur, Cic. Verr. ii. 52 : aqua inter cutem, Cels. ii. 
8. ante et post med., the dropsy: nihil interest inter te 
et inter quadrupedem, Cic. Parad. r. extr. : thus also, Cic. 
Amic. 28 : sometimes inter is put only once ; inter——va- 
lere atque—zgrotare nihil interesse, Cic. Fin. ii. 13: tibi- 
cines inter exercitum positi, Gell. i. rr. post in.: quod 
inter nos liceat dicere, between us, Cic. Att. ii. 4. in. : 
thus also, quod inter nos sit, ego illas posueram, Sen. Ep. 
I2. in.: hence, adverbialiter ; quis tibi—metuisset Amy- 
clas CEbaliamque domum, tot——montibus inter diviso, to- 
tidemque fretis ? Val. Fl. vi. 220. II. 4mong, amongst ; 
inter homines esse, Cic. Rosc. Am. 28 : thus also, inter 
multitudinem sociorum—tres erant, Liv. xxii. 13, where 
in would be more usual: inter cetera, among other 
things, Liv. xxxvi. 38 : especially when it is the same as 


2t: 


| de, ex ; inter omnes unus excellat, Cic. Or. 2: inter pri- 


mores, Liv. ii. 46: Iris Africana amplissima inter omnes, 
Plin. H. N. xxi. 7. $. 19: inter multitudinem, Liv. (see 
above). III. During ; inter cenam, Cic. Q. Fr. iii. 1, 
6: August. ap. Suet. August. 7r, during supper: inter 
tumultum, Liv. i. 41: inter prelium, Liv. iv. 19 : inter 
dimicationem, ib. 18: inter noctem, at night, Liv. xxxii. 
29: thus also, inter diem, by day, Gell. ix. 4. ante med. 


| ed. Gron. and Amstel. (1666), &c., where Cod. reg. and 


ed. Longol. read interdiu: inter tot annos, Cic. Manil. 
23: Liv. i. 10. extr. : inter agendum, Virg. Ecl. ix. 24: 
inter vapulandum, Gell. i. 26: inter bibendum, Justin. 
xi. 8: inter initia, Cels. iii. 85 or, inter principia, ib. vii. 
27. med., at the beginning : inter decem annos, Cic. Verr. 
Act. i. 13: inter vias, Ter. Eun. iv. 2, 1: Plaut. Pon. v. 
4, 435; or, inter viam, Cic. Att. iv. 3. prope fin., on the 
way: Valerius Probus grammaticus inter suam cetatem 
prestanti scientia fuit, Gell. iv. 7, in his time, among his 
contemporaries: hence, inter hzc, Liv. i. 29: ii. 23 : vii. 
25: or, ínter qua, Cels. iv. 2. $. 4: Tacit. Ann. ii. 34: 
or, inter id, Varr. L. L. v. extr.: or, inter ea, or as one 
word, interea, in the mean time, meanwhile. IV. He- 
ciprocally, for invicem ; quasi non norimus mos inter 
nos, Ter. Ad. ii. 4, 7, as if we did not know one another: 
se colent inter se, Cic. Amic. 22. post in. ed. Ernest. ; 
but in ed. Grev. the first se is omitted ; and it is very 
common for inter se to be put for se invicem, or sibi in- 
vicem, &c.; Cicerones pueri amant inter se, each other, 
Cic. Att. vi. 1. ante med. : thus also, amare inter se, Ter. 
Ad. v. 3, 42: tam bonos, tam inter se amantes viros, Cic. 
Acad. iv. 36. post in.: inter se diligunt, Cic. Nat. D. i. 
44: inter se adspiciebant, i. e. se invicem, they looked 


H 


|one at another, Cic. Cat. iii. 5. extr.: thus also, colent 


inter se, Cic. Amic. 22. ed. Graev. (see above): thus also, 
inter se complecti, Liv. vii. 42: Nep. Eum. 4: thus also, 
nos (accus. of the subject); inter nos complexos, Cic. Di- 
vin. i. 28: thus also, inter se consalutare, i. e. se invi- 
cem, Cic. Or. ii. 3. med.: sepeliunt inter se (formicae) 
i.e. se invicem, Plin. H. N. xi. 3o. extr. Hard. $. 36, 
they bury one another ; where the earlier edd., as Elzev., 
have sepeliuntur: thus also, inter se contingere, to touch 
one another ; neque inter se contingant trabes, Ces. D. G. 
vii. 23: perpetuis vigiliis stationibusque, ut contingant 
inter se atque omnem munitionem expleant, Css. D. C. 
i.21: ne uva inter se contingerent, Colum. xii. 44, &: 
sutura oras jungit, qu» ne ipse quidem inter se contin- 
gere ex toto'debent, Cels. v. 26. n. 23. post med.: ob- 
trectarunt inter se, i. e. sibi invicem, Nep. Arist. r : thus 
also, repugnare inter se, i. e. sibi invicem, Cic. Tusc. iii. 
29: Cic. Nat. D. i. 12: thus also, pugnare inter se cor- 
nibus, Varr. R. R. ii. 3. post med. $. 8: ne inter sese 


pr 


INTER/ESTIMATIO 


vitia serpant, Plin. H. N. xiv. 21. ante med. 8$. 27, may 
not spread (as by contagion ). V. With, at, when this 
is equivalent to * among ;! inter omnes constat, Cic. In- 
vent. i. 56: inter augures constat, Liv. x. 6 : thus also, 
inter cenam, Cic. (see above): inter tumultum, inter 
multitudinem, Liv. (see above). VI. Through, or, to ; 
nunc te mea dextera bello defensum dabit, e&t magna in- 
ter premia ducet, Virg. /En. xii. 437, will lead or accom- 
pany you through heroic actions, or, to heroic actions. 

VIL. For in; inter manus auferri, Cic. Verr. v. 115. Liv. 
iii. 13, in, or with, the arms : hzc villa inter manus meas 
crevit, Sen. Ep. r2. in. (see Manus): inter diem, in the 
day-time, Gell. ix. 4. (see above) : inter noctem, Liv. (see 
above): inter vias, Ter., on the way, (see III.) : inter 
suam zetatem, in his time, Gell. iv. 7. (see above): inter 
multitudinem, Liv. xxii. r3, in a crowd, (see above): 
inter novam rem usurpabo verbum vetus, Plaut. Cist. 1i. 
1, 28: inter conventum, Suet. Galb. 5. extr. ed. Durm., 
i. e. in conventu, as other edd. have: inter initia, or, in- 
ter principia, Cels. (see above). .N. B. r. Sometimes it is 
put after its case; si quos inter, Cic. Amic. 22 : thus also, 
nam socii putandi sunt, quos inter res communicata est, 
for, inter quos, Cic. Verr. iii. 20. in.: hsc inter, Phedr. 
ii. 8, 20: Scythas inter, Tacit. Ann. vi. 41 : illum pre- 
teritum temnens extremos inter euntem, Hor. Sat. i. 1, 
116: or between two accusatives; Fwsulas inter Arre- 
tiumque, Liv. xxii. 3: verbera inter ac contumelias, T'a- 
cit. Agric. 31 : ita Sardianos inter Smyrn:osque delibera- 
tum, Tacit. Ann. iv. 55: or it is transposed ; inter er- 
rem nuda leones, Hor. Od. iii. 27, 51: desine inter lu- 
dere virgines, ib. iii. r$, 5: sed argutos inter strepere 
anser olores, Virg. Ecl. ix. 36. 2. Inter sicarios; defen- 
dere, Cic. Phil. ii. 4, on the charge of assassination : thus 
also, aliquem inter sicarios et de veneficiis adcusare, Cic. 
Rosc. Am. 32. ante med. : thus also, judicium inter sica- 
rios, Cic. Rosc. Am. 5$: thus also, inter sicarios questio- 
nem exercere, Cic. Fin. ii. 16. extr.: again, provincia 
inter peregrinos, i. e. praetura peregrina; e. g. praetores 
provincias sortiti :— prztores Papirius Maso urbanam, 
M. Aburius inter peregrinos sortiti sunt, Liv. xli. 15: 
inter falcarios, Cic. Cat. 1. 45 Cic. Sull. 18: see Falcarius. 


IN TEGJESTIMATÍO, Onis, i. q. :estimatio vel pretium ; | 


e. g. interestimationem servorum proinde fieri debere, 
atque, &c., Pomp. in Pandect. xxi. 1, 65, unless perhaps 
we ought to read, in :wstimatione, as some think. 

IxTÉnJEsTUÜo, are, (from inter and wstuo; are), to boil 
or bubble to and fro, or, to be troubled or vexed ; hence, 
frequenter interzstuans stomachus, Plin. Ep. vi. 16. prope 
fin. $. r9, probably, having the hickups, or, troubled, 
breathing with difficulty. 

INTÉRALBÍCO, are, (from inter and albico, are), /o 
gleam through with a white colour ; leucochrysos fit chry- 
solitho interalbicante, Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. 
8. 62. Elzev. ; but ed. Hard. reads leucochrysos sicut crys- 
tallus albicat. 

INTERAMENTUM, i, n., Liv. xxviii. 45, we find in- 
teramenta navium; but what this means perhaps no 
one knows: Gronovius reads inceramenta, that with 
which the ship is pitched. 

INTERAMNA, :, a town. | See Interamnus. 

INTÉRAMNANUS, a, um, (from interamnus), i. q. in- 
teramnus; e. g. terras interamnanas, Lamprid. Alex. 
Sev. 56. Others read interamnas. 

INTÉRAMNAS, atis, of, in, or belonging to the town 
Interamna; Cassinius Interamnas, Cice. Mil. r7. extr. 
ed. Grev. et Ernest., where the earlier edd. have Inter- 
amnis: hence, Interamnates, the inhabitants, Varr. R. 
R. iii. 2. $. 3: Cic. Att. iv. 15. med.: Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9: ib. c. 12. $. 17 : Interamnates cognomine 
Nartes, ib. c. 14. $. 19: see Interamna in Interamnus. 

IxTÉRAMNIS, e, i. q. Interamnas, of or belonging to 
the town Interamna ; Cic. Mil. 17. extr.: but edd. Grev. 
et Ernest. read Interamnas, which is more correct. 

INTÉRAMNUS, a, um, (from inter and amnis), /ying 
between two rivers or two branches of a river ; spatium, 
Solin. 32 (45): terre, Lamprid. (see Interamnanus) : 
hence, Interamna (sc. urbs), the name of three towns of 
Italy — I. In Umbria, on the river Nar; Varr. L. L. iv. 

' 6: Plin. H. N. xviii. 28. ante med. $. 67, 5 : Tacit. Hist. 
iii. 63: Cic. Mil. r7. extr.: hence the inhabitants are 
called Interamnates, with the surname Nartes; Plin. H. 
N. iii. 14. $. 19. II. In the ager Prwetutianus, be- 
longing to the Piceni; Ptol, who calls it Interamnia 
("Ivrsozevía) 5 hodie "Teramo. III. At the junction of 
the rivers Melfes and. Liris in Latium, hodie 'T'erni ; Cic. 
Phil. i. 4r; Liv. xxvi 9; the inhabitants were called 
Interamnates, and for distinction Succasini, or Lirinates; 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: hence, Interamnas, atis, 
an inhabitant of one of these towns: see Interamnas. 

Iv rÉRANÉUS, a, um, (from interus, a, um, which it- 
self probably does not occur ; but from which intra, intro, 
internus, are derived), inlerior, internal ; vomica, Scrib. 
Larg. 96: tormina, Plin. H. N. xx. c. 11. post med. 8. 46; 
but ed. Hard. reads torminibus et interaneis, for tormini- 
bus interaneis: hence, interaneum, an intestine, gut ; 
procidens interaneum, Plin. H. N. xxxii. 9. post med. 
$. 335 and plur. ib. xx. 6. post med. $. 23 ; xxii. 25. post 
med. $. 70; xxiii. 6. post in. $. 545; xxix. 6. ante med. 
8. 38: xxx. 7. extr. $. 20; Colum. ix. 14. post med. $. 11, 
the intestines. 

IN TERANNIENSES, ium, a people, or inhabitants of a 
town (called ap. Phleg. ''rall. Interannesia, 'Ivrsgzvvaríz), 
in Lusitania ; Plin. H. N. iv. 21 (22). $. 35: Inscript. 
ap. Grut. p. 162. n. 3. 

Ix rÉnAnESCO, ére, (from inter and aresco), £o dry up ; 
Cic. 'T'usc. v. r4: Vitr. vii. 8, and viii. praef. 

IN TERATIM, l. e. interim: see Interduatim. 

IxTvERPÍBO, ére, (from inter and bibo), to drink up, 
drink away; que mihi interbibere sola Corinthiensem 
fontem Pirenen potest, Plaut. Aul. iii. 6, 22, which pas- 
sage is quoted by Donat. ad Ter. And. iii. 2, 16. 

IvTvERBÍTO, ére, (from inter and bito), i. e. intereo, 
lo go to ruin, perish ; hic tibi presidebo, ne interbitat 
quiestio, Plaut. Most. v. r, 47. 

INTERBLANDIOR, iri, i. q. blandior; e. g. obsequiis 
meis interblandiens adpellabat me pium, Augustin. Con- 
fess. ix. 12. 

Ix TERBROMIUYM, i, a town of the Peligni (in Pelignis) 
in Italy; Anton. Itin. 


INTERCALARIS 


IxTERCÁLAmIS, e, (from intercalo, are), I. In- 
serted, intercalated ; dies, Plin. H. N. ii. 8. post med. 6. 6, 
the interealary day, which was inserted every four years : 
thus also plur.; dies intercalares, Macrob. Sat. 1. 13: 
mensis, an intercalary month, i. e. one which was in- 
serted or intercalated, Liv. i. 19: Macrob. Sat. i. 13 and 
14: Censorin. 20: such a month was intercalated by 
Numa, Liv. i. 19; it was called mensis intercalaris (see 
above), or intercalarius, and the first day of the same, 
calende intercalares, Cic. Quint. 25: Liv. xxxiii. rr. 
extr. Afterwards Julius Cwsar, to bring the year into 
its proper course, inserted two months; Suet. Cos. 40: 
hence, intercalares calende priores, the first day of the 
first intercalary month, Cic. ad Div. vi. 14: thus also, 
intercalares calendae. posteriores, of the second. — II. An- 
nus intercalaris, Plin. H. N. ii. 47. extr. $. 48, intercalary 
or leap year, i.e. in which the intercalary day was in- 
serted: hence fig.; versus intercalaris, a verse inserted 
between two others, such as the following, incipe Mzxna- 
lios, &c.; Virg. Ecl. viii. 21, 25, 31. seq. IN. B. It is 
written also interkalaris. 

IN'TERCÁLARÍUS, a, um, i. q. intercalaris; mensis, Liv. 
xxxvii. 595 Suet. Cis. 40, an intercalary month: thus 
also, intercalarium, Cic. Verr. ii. 52, sc. mensem: thus 
also, diei noctisque quadrantes intercalarios, Plin. H. N. 
xviii. 25. in. $. 57. 

IN TERCÁLATÍO, onis, f. (from intercalo, are), an in- 
sertion or intercalation of a month, day, &c.; Plin. H. N. 
li. 47. ante med. $. 47: Macrob. Sat. i. 13. 

Iv'ERCALATOR. See Intercalo. 

IN TERCALCO, are, for interculco. See Interculco. 

IN TERCÁLO, avi, atum, are, (from inter and calo, Gr. 
x42.4)), prop., £o proclaim (xa2.siv) or make known that any 
thing has been or will be inserted or intercalated: hence, 
I. T'o insert, intercalate, as, a month or day ; diem, Suet. 
Cos. 40: Macrob. Sat. i. 14. ante med., med. et extr. 


one or more days; intercalatum est; si intercalatum erit 
Cal. Maiis, Cato R. R. 159: ut duodecim annis—non in- 
|tercalaretur, Plin. H. N. xviii. 25. post in. 8. 57: cum 
scies, Rom: intercalatum sit necne, Cic. Att. v. 21. extr.: 
pugnes, ne intercaletur, ib. 9: nec intercaletur, ib. 13: 
de intercalando, C«l. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6. extr. 
N. B. Before Cisar rectified the Roman calendar by the 
| insertion of a day in the second month (see Intercalaris), 
it was very common at Rome, for the pontifices, with 
regard to the seasons of the year, or for private purposes, 
'sometimes to insert or sometimes to leave out a day. 
| T'his insertion was made kuown by proclamation. N. B. 
| Dies intercalantes, Macrob. Sat. i. 13. med. ed. Gron., 
&c., i.e. intercalares; but others read intercalatores in 
|the same sense. II. Fig., poenam, to interpose a pu- 
| nishment, i. e. to inflict some punishment while that which 
is due to the offence is still delayed ; pcena intercalata, 
Liv. ix. 9. in.; or this may mean i. q. dilata, deferred. 

IN TERCÁPEDÍNO, are, (from intercapedo), £o interrupt ; 
nam intercapedinante pavoris prolixitate tam largo fumo 
lucida parietibus aratra pendebant, Fulgent. Myth. i. post 
in. p. 9. Munker. Hence, intercapedinatus, i. e. inter- 
ruptus, non continuus, divisus, &c.; e. g. exacerbationes, 
Col. Aur. 'Tard. i. 1: vanescentia intercapedinate pro- 
lixitatis oblivia, Mart. Cap. 9. ante med. p. 312. Grot. 

Ix TERCÁPEDO, Ínis, f. (from inter and capedo), an in- 
termission, interval ; cum ea habitacula summa ab infimis 
tanta intercapedo dispescat, Apul. de Deo Socr. post in. 
| p» 445 6. Elmenh.: intercapedinem scribendi facere, Cic. 
Fil.in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21: intercapedo molesti, 
Cic. Fin. i. 18. extr.: jurisdictionis, Suet. Vesp. 102: si 
longus est (morbus), intercapedinem habet, Sen. Ep. 78. 
post med.: post longam intercapedinem, Suet. Aug. 8: 
intercapedine et quasi remissione, Plin. Ep. iv. 9. med. 
$. 11: intermissum tamen et post longam intercapedinem 
tunc reductum, ib. ante med. $. 6: retracto enim actiun- 
culas quasdam; quod post intercapedinem temporis et 
frigidum et acerbum est, ib. ix. 15: intercapedo amicitias 
rumpit, an intermission of correspondence, "urpil. ap. 
Non. 4. n. 279: intercapedo sumti faciundi, &c., ''urpil. 
ib. 8.n. 12. N. B. The nomin. intercapedo was offensive 
on account of a latent obscenity, according to Cic. ad 
Div. ix. 22. post med., which is repeated by Quintilian, 
viii. 3. med. $. 46; probably on account of the last sylla- 
bles, pedo. 

IxTERCARDÍNATUS, a, um, (part. of the otherwise 
obsolete verb intercardino, are, from inter and cardino, 
are), fet in, mortised ; concluduntur superne intercardi- 
natis trabibus, Vitr. x. 20. (see Cardo). 

Ix'rEnCA'TÍA, w, ('Ivrsgxzíz), a town in the territory 
of the Vaccwi, in Hispan. 'Tarracon. ; Liv. Epit. 48: 
Aur. Vict. de Vir. Illustr. (in Scip. /Emil.) c. 58; and 
Polyb.: hence, Intercatiensis, e, thereto belonging ; In- 
tercatienses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. post med. 
$. 4: Intercatiensem illum, cujus patrem, &oc., ib. xxxvii. 
I. post med. $. 4. 

IN TERCEDO, essi, essum, 3. (from inter and cedo), 

I. To go or come between, intervene; non posset quippe 
totus sol adimi terris, intercedente luna, si terra major 
esset quam luna, Plin. H. N. ii, 11. in. $. 8: thus also of 
time, /o inlervene; intercessere pauci dies, Liv. ii. 64 : 
nox nulla intercessit; interfectus est— C. Gracchus, Cic. 
Cat. i. 2. in.: vix annus intercesserat, cum, &c., Cic. Or. 
ii. 21: nullus dies temere intercessit, quo non—— scriberet, 
Nep. Att. 20: unus et alter dies intercesserat, Cic. Cluent. 
20: sepe in bello magni casus intercedunt, Cos. D. C. i. 
215 Or it may mean, to occur, happen : si nulla wgritudo 
huic gaudio intercesserit, T'er. And. v. 5, 4: hence, r. 
To contradiet a person. or thing, to hinder or prevent, to 
be against, to protest against; rogationi, Cic. Or. ii. 47. 
'extr.: Liv. xxxviii. 54: auctoritati senatus, Cic. ad Div. 
i. 7. ante med.: legi, Cic. Att. i. 16. post in.: alicui; 
pratori, Cic. Verr. ii. 12: mihi, Cie. Leg. iii. 8: casibus, 
Plin. Paneg. 25: also without a dat.; qua (lege) inter- 
cedi de provinciis non licebit, Cie. Prov. 8. in.: quem- 
quam intercessurum putet, Cic. Agr. ii. 12: etiam si in- 
tercessum sit, ib.: also with quo minus; nihil intercedi, 
|quo minus Samniti populo pacis bellique liberum arbi- 
trium sit, Liv. viii. 2. post in., there is nothing in the 
| way, that, &c.: se przetori non intercedere, quo minus, &e., 
! Liv. xxxviii. 60, he hinders not, is not in the way, &c.: 
also with ne; Auct. ad Her. ii. 28. post med.: ejusque 


Also impers.; intercalatur, Zhere is am intercalation of | 


INTERCEP'TIO ; 


consilio multum movebatur tyrannus, nisi qua in re ma- 
jor ipsius cupiditas intercesserat, Nep. Dion. r, i. e. im- 
pediverat, obstiterat; or it may mean i.q. fuerat, (see 
IIL) N. B. This was done especially by the tribunes of 
the people with the word Veto, by which they annulled 
the deerees of the senate, &c.; in which case it may often 
be rendered, 4o protest. One colleague could also pro- 
test against another, as, a tribune against a tribune, pre- 
tor against pretor ; itaque L. Piso multos codices implevit 
earum rerum, in quibus ita intercessit, quod iste aliter 
atque ut edixerat, decrevisset, Cic. Verr. i. 46: hence, 4o 
reply; tum ego intercessi, et, Vade, inquam, &c., Gell. 
xv. 9: intercessit placide Favorinus, et, Amabo, inquit, 
&c., ib. iv. r. post in.; or here it may mean, to come up. 
2. To become surely for any one; promisit, intercessit, 
dedit, Cic. Att. i. 16. ante med.: thus also, Paul. in 
Pand. xvi. 1. leg. 3: Ulp. in Pand. leg. 4 et 8: pro ali- 
quo, Ulp. in Pand. leg. 2 and 6: Cic. Phil. ii. 18. Also 
with an accus.; intercessisse se pro iis magnam pecuniam, 
Cic. Att. vi. I. ante med.: tantum enim se pro eo inter- 
cessisse, Cic. Phil. ii. 18. — II. T'o come up or to; si tertius 
intercedat, Plaut. Most. v. 2, 57: si nulla egritudo huic 
gaudio intercesserit, 'l'er. (see above) : placide intercessit, 
Gell. iv. r. (see above): tum ego intercessi, ib. xv. 9. (see 
above); or in both passages it may mean, to reply: etsi 
nemo intercedebat, qui se ei anteferret, Cic. Brut. 47. in.; 
orit may mean, was between: hencefig., r1. T'o be added, 
or, to be applied; cum vestra auctoritas intercessisset, ut 
ego regem Ariobarzanem tuerer, &c., Cic. ad Div. xv. 2. 
ante med. 2. T'o occur, happen, come to pass; nullum 
meum dictum pro Cesare intercessit, quod ille non illustri 
gratia exceperit, Cic. ad Div. i. 9. post med. &. 62: swpe 
in bello magni casus intercedunt, Ces. B. C. i. 21: inter 
bellorum curas res parva intercessit, Liv. xxxiv. 1: sena- 
tus auctoritas intercessit, i. e. facta est, Cic. ad Div. i. 2. 
extr.: cum vestra auctoritas intercessisset, ut, &oc., i. e. 
facta esset, Cic. (see above). — III. T'o be betweens sylva 
paludesque intercedebant, Ces. B. G. v. 52: palus inter- 
cedebat, ib. vii. 26 : inter singulas legiones impedimento- 
rum magnum numerum intercedere, ib. ii. 17: interce- 
dente via, Plin. H. N. ii. 83. $. 84: luna, Plin. H. N. 
(see above): etsi nemo intercedebat, sc. inter illos duum- 
viros et Philippum, Cic. Brut. 47. (see above): hence, /o 
be, when a word signifying * between' is at the same time 
expressed or understood, or when relation between two 
persons or things is expressed; inter nos vetus usus in- 
tercedit, Cic. ad Div. xiii. 23, i. e. est: intercedunt mihi 
inimicitiz:e cum viro, Cic. Ccl. r3: magna inter nos officia 
intercedunt, Cic. ad Div. xiii. 65: quicum tibi adfinitas, 
societas—intercedebant, Cic. Quint. 15: ut ei cum hu- 
mano genere jus intercederet, Cic. Fin. iii. 20: huie cum 
reliquis—bella intercesserant, Ces. B. G. v. rr: obtrec- 
tatio tanta intercedebat, i. e. erat, Nep. Att. 20: si status 
condictus cum hoste intercedit dies, i. e. est, Plaut. Cure. 
i.r, 8. Also gen., £o be, or, to be at hand; nisi qua in 
re major ipsius cupiditas intercesserat, Nep. Dion. r, i. e. 
fuerat, unless his desire for any thing was so great that he 
could not yield ; or here it may mean, to hinder, prevent, 
(see above, I.): plurimum ergo duritia paupertatis inter- 
cedente—cruciabar, Apul. Met. xi. post med. p. 271, 27. 
Elmenh.: obtrectatio tanta intercedebat, i. e. erat, Nep. 
(see a little above) ; and thus many passages from above 
may be referred hither. 

Ix TERcEPTIO, onis, f. (from intercipio), « taking away 
of a thing which belongs to or is appointed for another ;. 
poculi, Cic. Cluent. 60. 

IN TERCEPTOR, Oris, m. (from intercipio), I. One 
who intercepts. II. One who takes any thing away 
from another person; prede, Liv. iv. 40: litis aliene, 
Liv. iii. 72 : donativi, Tacit. Hist. iii. 10. 

In TERCEPTUS, a, um. See Intercipio. 

Ix TERCEPTUS, us, m. (from intercipio), i. q. intercep- 
tio; quz quidem serpentis ictu moritur, quasi astutio 
interceptu secretis velut inferis transmigratus, Fulgent. 
Mythol. iii. ro. 

Ix rERCESSÍO, Onis, f. (from intercedo), I. 4n in- 
tervention; clamitabat, probari apud me debere pecuniam 
datam consuetis modis, expensi latione, mense rationibus, 
chirographi exhibitione, testium intercessione, Gell. xiv. 
2. ante med. II. 4 protesting against, a protestation ; 
Cic. Agr. ii. 12: Ces. B. C. i. 7: Liv. xxxviii. 54. extr. : 
intercessionem facere, Gell. vii. r9. extr.; or, interponere, 
Val. Max. vi. r, 10, to enter a protest: his intercessioni- 
bus plane incitatus est, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 16. 
ante med. III. 4n interposition; mea intercessio pa- 
rata et est et fuit, Cic. Att. i. 4: especially in money 
matters, & becoming surety for amy one; intercessiones 
pecuniarum in coitionibus candidatorum, Cic. Parad. vi. 
2: quamvis pignoris datio intercessionem faciat, Ulp. in 
Pand. xvi. 1, 8. in.: non esse intercessionem, ib.: post 
intercessionem, ib. 8. 9 et ro. IV. And perhaps, «n 
assenting, consent ; Cod. Just. xii. 22, 15 unless it mean, 
fulfilment, performance (executio): the latter occurs, Cod. 
Theod. vi. 28, 4: viii. 9, 1. 

IxTERCESSOR, Oris, m. (from intercedo), I. One 
who protests against; intercessio stultitiam intercessoris 
significatura sit, non rem impeditura, Cic. Agr. ii. 12 : 
utinam esses tribunus! intercessorem non qusreres, Cic. 


ad Div. vii. 27, where it would bear two meani viz. 
one who protests, or, one who interposes: legis, Liv. iv. 


53: legi intercessorem fore, Cic. Sull. 23: and gen., one 
who hinders ; isto hortatore, auctore, intercessore, Cic. 
Rosc. Am. 38: rei, Cic. Leg. iii. 4 and r9: dictature, 
Cic. Q. Fr. iii. 8. extr. II. One who interposes, a me- 
diator, intercessor ; utinam esses tribunus ! intercessorem 
non quereres, a mediator (with a facetious ambiguity), 
(see above), Cic. ad Div. vii. z7: hence, in money mat- 
ters, a. surely, on whose credit one borrows money s nolo 
per intercessorem mutueris, Sen. Ep. 119. in.; or here it 
may mean, a broker or factor: hither may be re- 
ferred, Cic. ad Div. vii. 27. (see above): videbamini mihi 
quaerere intercessorem, Quint. Declam. 300. post med. 
III. i. q. exsecutor, Cod. Just. i. 40, 8: viii. 17, 7. 
IxTERCESSUS, us, m. (from intercedo), an. interven- 
lions consulem graviter saucium intercessu suo servavit, 
Val. Max: v. 4, 2. - voie! 
IxTERCIDO, idi, isum, 3. (from inter and cedo), 
To cut apart, cut up, cut to pieces; venas, Hirt. 
viii. 43: Plin. H. N. xi. 37. med. $. 65: radices, il 
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19. med. $. 49, 2: especially, £o cut in the middle, cut off 
or away here and there, clip, thin; as, a thick bed of 
reeds, Colum. iv. 32. $. 4: à book; Plin. Ep. vi. 22. 
$. 4, 1. e. to cut out leaves here. and there. J II. To cut 
apart, separate colles intercisi vallibus, Hirt. Alex. 72 
jugum valle a castris intercisum, Hirt. B. G. viii. 14: 
insula ab Italia freto intercisa, Sen. ad Marc. 17, cut 
away, divided: interciso monte, Cic. Att. iv. r5. med., 
cut through : thus also, planitiem, Plin. H. N. v. 29. post 
med. 8&. 31: pontem, to break, cut off, Liv. xxvi. 6: and 
some cite, pontem interciderent, Cas. D. G. ii. 95 but 
ed. Oudend., Cellar., Jungerm., Juntin., et Plantin., read 
interscinderent: :des vicinas incendii causa, Ulp. in 
Pand. ix. 2, 49, to separate, leave à space between: 
hence, sententias intercidere et verba corrupte pronun- 
tiare, Gell. xiii. 30. med.: thus also, intercisus, a, um ; 
hence, dies intercisus, Macrob. Sat. i. 165 Varr. L. L. v. 
4; & half holiday. |N. B. Ad intercisa, sc. saxa, 'T'ab. 
Peuting.; or simply, Incisa, Anton. Itin., a fortress of 
Umbria in Italy. 

Ix TERCÍDO, idi, 3. (from inter and cado), £o fa// be- 
tween; inter alia prodigia et carne pluit: quem jmbrem 
ingens numerus avium intervolitando rapuisse fertur: 
quod intercidit, sparsum ita jacuisse per aliquot dies, ut 
nihil odor mutaret, Liv. iii. ro. med.: ita in arcto stipate 
erant naves, ut vix ullum telum in mari vanum interci- 
deret, Liv. xxvi. 39. med.: hence, I. T'o fall out, hap- 
pen, come to pass; si que interciderunt, Cic. ad Div. v. 
8. med. $. 8. II. To fall to ruin, perish ; e quibus 
(ovis) multa propter numerum intercidunt, Plin. H. N. 
ix. 5&1. post med. $. 74: intercidere (oppida) Coressus, 
Poessa, ib. iv. 12. ante med. $. 20: inimici, Cic. Deiot. 
9,e poeta: gratia beneficii, Sen. Benef. iii. r: nomen, 
Ov. Fast. ii. 443: verba, Quint. x. 2. med. $. 13: cura- 
bit, ne extrem:e syllabz: intercidant, sc. in pronunciation, 
ib. i. 1r, 8: nihil eque vel augetur eura vel negligentia 
excidit, sc. mente, memoria, ib. xi. 2. post med. 8$. 40, is 
escaped, or, is forgotten : si tibi interciderit aliquid, has 
escaped, if thou hast forgotten, Hor. Sat. ii. 4, 6: credo, 
—(eum) memoria intercidisse, Liv. ii. 8, is forgotten ; 
memoriam (sc. ejus) would be more easy. 

IN TERCIDONA, :e, f. (from intercido, ere, to cut up), 
a certain goddess, who, with Deverra and Pilumnus, 
assisted women in child-bed. 'lhey took their name à 
securis intercisione, because the person who represented 
Intercidona, struck with an axe against the door-sill, in 
order to keep off the evil spirit Sylvanus; Varr. ap. Au- 
gustin. Civ. D. vi. 9. 

INTERCINCTUS, a, um. See Interstinguo. 

Ix'TERcCÍNO, ére, (from inter and cano), fo sing be- 
iween; neu quid intercinat actus, Hor. Art. 194. 

Ix'EnRcÍPÍO, epi, eptum, 3. (from inter and capio), 

I. T'o intercept ; ut tela in nostros conjicerent et pila in- 
tercepta remitterent, Ces. B. G. ii. 27: aliquid sago, Plin. 
H. N. xxix. 3. prope fin. $. 12: hence, r. T'o take away, 
seize; Cic. Att. i. 13: Cic. Q. Fr. iii. 9: Cass. in Cic. 
Ep. ad Div. xii. 12: Curt. iv. 10, 16: thus also, res, sc. 
in literis, Cic. Att. x. 8. in.: also, (o capture, take pri- 
soner; Plaut. Asin. i. 1, 93: Ces. B. C. i. 55: Hirt. B. 
G. viii. 48: "Tacit. Hist. iv. 75: thus also, moram Lace- | 
demoniorum intercepit, Nep. Iphic. 2. ed. Staver., Heu- 
sing., Lambin., &c., where some edd., as Bos, &c., have 
interfecit : hence fig. £o snatch away, to take what belongs 
to another; also gen., to carry off; honor interceptus, 
Cic. Agr. ii. 2: quod nos capere oportet, h:zec ("T'hais) in- 
tercipit, Ter. Eun. i. r, 35: commeatus, Hirt. B. G. viii. 
47: at ile utpote intercepta cona profugerat jejunus, 
Apul. Met. ix. post med. p. 229, r3. Elmenh.: quiestus 
alicujus, Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 8: agrum ab ali- 
quo, Liv. iii. 7r. extr.: aliquid alicui, Ov. Pont. iv. 7, 
25: pecunias e publico, Tacit. Ann. iv. 45: venenum, 
Cic. Cluent. 60, to take, to swallow: hence, intercepta 
colla, Ov. Met. vi. 379: also, to carry off, destroy, over- 
throw; Cererem, Ov. Met. viii. 292: aliquem veneno, 
"Tacit. Ann. iii. 12: rex mortalitate interceptus, Plin. Ep. 
X. 50: interceptas urbes cum populis, Apul. de Mundo 
post med. p. 73, 24. Elmenh., overthrown, destroyed: si 
me fata intercepissent, Quint. vi. procem. in.: apes sepe 
morbis intercipiuntur, Colum. ix. 3. extr.: hence, inter- 
ceptus, for mortuus, Quint. x. r, r2. (cf. above): rex 
mortalitate interceptus, Plin. 2. T'o intercept, i. e. to re- 
ceive that which was intended for another ; hastam, Virg. 
JEn. x. 402, to be struck by: venenum, Cic. Cluent. 6o. 
(see above). 3. T'o interrupt, hinder ; iter, Liv. xxv. 39: 
Curt. iv. 2. ante med. $. 9: sermones medios, Quint. vi. 
4. post med. $. 11: usum aurium, Curt. iv. 13. extr. 

II. T'o surprises apes siepe morbis intercipiuntur, Colum. 
ix. 3. (see above): si me fata intercepissent, Quint. (see 
above). 

IxTERCISE, adv. (from part. intercisus, a, um), piece- 
meal, in a broken or confused manner, interruptedly : to 
speak, Cic. Part. 7. med., i.e. with an inversion of the 
order of words, as, multos vidi homines, &c.: ex eodem 
libro Catonis hec etiam sparsim et intercise commemini- 
mus, here and there a little, Gell. xi. 2: autumo dictum 
intercise, quasi abzstimo, ib. xv. 3, i. e. per syncopen. 

IwTERcIsÍo, onis, f. (from intercido), « cutting, or 
cutting ups Intercidonam a securis intercisione (adpella- 
tam), Varr. ap. Augustin. Civ. D. vi. 9. 

IwTERCISIVUS. See Intersecivus. 

IwTERCISUS, a, um. See Intercido. 

IxTERCLAMO, are, (from inter and clamo), /o cry be- 
tween; Ammian. xxxi. 13 (36). 

IvTERCLUDO, si, sum, 3. (from inter and claudo), 

I. To block up, stop a passage, hinder ; alicui fugam, 
Cows. B. G. vii. r1: Cíc. Att. vii. 20: aditus alicui ad 
aliquem, Cic. Rosc. Am. 38: vias seditionum, Cic. Rab. 
Perd. r: alicui commeatum, Plaut. Mil. ii. 2, 68: ani- 
mam, to stop the breath, to stifle, Liv. xxiii. 7: thus 
nlso, spiritum, Curt. vii. 5. ante med. 8. 15 : alicui exitum, 
Liv. xxii. 13. IL To cut off or separate a person from 
any thing, i. e. not to let him come to i£; aliquem ab exer- 
citu, Cas. B. G. vii. 1: nostros commeatibus, Cws. B. G. 
li.23: exercitum ab auxilio, Liv. viii. 24: aliquem a 
castris, Liv. xxvii. 42: ab oppido et ponte et commeatu, 
Cos. B. C. i. 43: re frumentaria, ib. 72: itinere, ib. ii. 
20: ab exercitu, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 1. post 
med.: a presidio, Ces. D. C. vii. 59: thus also, interclu- 
sus, cut off, separated, Liv. iv. 39 : itinere, i. e. ab itinere, | 
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Cows. B. C. ii. 20: Dyrrachio, ib. iii. 42 : angustiis inter- 
cludi, through, &c., ib. B. C. iii. 69; or here it may 
mean, shut in, &e.: cervicibus interclusum suis sustinu- 
erunt, Cic. Provinc. 4, cut off or shut up from his own : 
hence gen., /£o hinder; fugam, viam, exitum, &c. (see 
above): intercludor dolore, quo minus, &c., Cic. Att. viii, 
8: via interclusa frondibus, i. e. impedita, Cic. Col. 18. 
III. 7'o shut in, to blockade ; ne angustiis intercluderen- 
tur, Cas. D. C. iii. 69. (see above): animam, spiritum, 
(see above): interclusi captique sumus, Cic. Att. ix. 6. 
in.: libertatem suis presidiis interclusam, Cic. Agr. ii. 
28 : cervicibus interclusum, &c., Cic. (see above): in iis 
ipsis intercludere insidiis, Cic. Cwcin. 295; but ed. Er- 
nest. reads includere: hence, (o cover ; latus pelta, Stat. 
Sylv. v. 1, 131. 

IxTERCLUSsÍO, Onis, f. (from intercludo), 1,4 
stopping up ; anim, Cic. Or. iii. 46, a stoppage of the 
breath in vehement speaking. II. 4. parenthesis ; 
quam nos interpositionem vel interclusionem dicimus, 
Groeci zaoiY9:ziv vocant, dum continuationi sermonis me- 
dius aliquis sensus intervenit, &c., Quint. ix. 3. ante 
med. $. 23. 

INTERCLUSUS, a,um. See Intercludo. 

Ix TERCÓLUMNÍUM, i, n. (from inter and columna), 
sc. spatium, he vacant space between. columns ;. Cic. Q. 
Fr. iii. 1, 2: Cic. Verr. i. 19: Vitr. iii. r and 2: iv. 3. 
N. B. It is properly an adjective, intercolumnius, a, um, 
8C. spatium. 

IvvERCONCÍLÍO, are, (from inter and concilio), i. q. 
concilio, £o gain the favour of any one, as, of an. orator, 
who gains over the goodwill of an audience; Quint. xii. 
IO. post med. 8. 59, twice ; first, interconciliandi officium, 
afterwards, in interconciliando ; in both instances with- 
out a case, sc. auditores, or animos auditorum. 

IvTERCULCO, are, (from inter and calco), to tread. be- 
tween; vinacea interculcari, Colum. xii. 43. 8. ro. (xii. 
48, 2). ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads intercalcari. 

INTERCURRO, cucurri and curri, cursum, 3. (from in- 
ter and curro), I. To run between ; latitudine freti 
intercurrentis, Plin. H. N. iii. rr. ante med. 6$. 13: 
hence, r. Fig., to vun between, i. e. to be between; in- 
tercurrit distantia forniis, i. e. intercedit, Lucret. ii. 
373: quibusdam smaragdis intercurrit umbra, Plin. H. 
N. xxxvii. 5. ante med. $. 18: gemma (galaxias s. galac- 
tites) intercurrentibus sanguineis aut candidis venis, ib. 
IO. med. 8. 59: folium intercurrentibus spinis, ib. xii. 3. 
8$. 7. 2. To step between, to intercede ; pugnatur acer- 
rime : qui intercurrerent, misimus tres principes civitatis, 
Cic, Phil. viii. 6. — II. To run to a place in an interim ; 
deinde indicto delectu in diem certam ipse interim Veios 
ad confirmandos militum animos intercurrit, Liv. v. 19. 
ante med. III. To be intermingled with ; exercitatio- 
nibus dolor intercurrit, Cic. "Tusc. ii. 15 : alterum genus 
intercurrit nonnunquam, Auct. ad Her. i. 8, which is 
also sometimes used: hither also may be referred some 
passages from I. IV. To run through ; intercurso 
spatio maris, Ammian. xv. 10 (26). .N. B. Inter plaga 
currere, for plaga intercurrere, Lucret. v. 1373. 

IwcERCURSO, avi, atum, are, (freq. of intercurro, or 
from inter and curso, are), £o rwn between ; segnius in- 
tercursantibus barbaris junctz copie, Liv. xxi. 35. in.: 
also fig., to be situate between ; intercursant cinguntque 
has urbes tetrarchie, Plin. H. N. v. 18. $. 16: acinos fo- 
lis intercursantibus, ib. xiv. 3. prope fin. $. 4, 9: inter 
enim cursant primordia inter se, Lucret. iii. 263, where 
observe the tmesis. 

IwTERCURSUS, us, m. (from intercurro), « running 
between ; intercursu consulum rixa sedata est, Liv. ii. 
29. ante med.: et impeditus intercursu suorum usus pre- 
longarum hastarum, Liv. xxxvii. 42. 

INTERCURSUS, a, um. See Intercurro. 

INTERCUS, ütis, (from inter and cutis), I. Under 
the skin ; aqua intercus, Plaut. Men. v. 4, 3: Cic. Offic. 
iii. 24; Suet. Ner. 5. extr., the dropsy: also simply, in- 
tercus; e. g. morbo intercutis, Hieron. in Vita Hilarion. 
Also fig.; aquam te in animo habere intercutem, Lucil. 
ap. Non. r. n. 166. IL. Znward, internal ; vitia, Gell. 
xiii. 8. extr.: aqua, Lucil. (see above). XN. B. Also in 
an obscene sense; stupris intercutibus flagitatus, Cato 
ap. Prisc. 6, i. e. mas stuprum passus: hence, intercuti- 
tus, i. e. valde stupratus, Fest.; or, mas stuprum passus. 

INTERCUSSUS, us, m. (from intercutio, cussij, &c., 
from inter and quatio, although intercutio itself probably 
does not occur), & striking between ; intercussu luminis 
diri, Sen. Nat. Quiest. iii. 27. post med., a struggle be- 
tween. 

IvTERCUTITUS, a,um. See Intercus, ad fin. 

IxTERDÁTUS, a, um. See Interdo. 

IN TERDÍANUS, a, um, (from interdiu), Zhroughout the 
day, daily ; cibus, Col. Aur. Tard. iii. 6. extr. 

IxTERDICO, xi, ctum, 3. (from inter and dico), L 
To interdict, forbid, followed sometimes by ne; 'T'er. Hec. 
iv. I, 48: Ces. B. G. v. 225 or, ut ne, Cic. Or. i. 49. 
extr.: thus also, precipit atque interdicit, omnes petant, 
neu quis—vulneret, Ces. B. G. v. 58, where ut is omit- 
ted: Pythagoricis interdictum putatur, ne faba vesceren- 
tur, Cic. Divin. i. 30: sometimes by alicui aliquid ; e. g. 
feminis usum purpure, Liv. xxxiv. 7: thus also, alicui 
usum coloris, Suet. Ner. 32: histrionibus scenam, ib. 
Domit. 7: alicui patriam, Justin. xvi. 4: feminis convi- 
via, ib. xli. 3: alicui admirationem rerum, Sen. Ep. 87. 
med.: thus also, passive ; quod interdici non poterat so- 
cero gener, Nep. Hamilc. 3: nulli autem interdici mise- 
ricordiam, Sen. Controv. i. r. post med. : interdicitur vini 
potus, Plin. H. N. xxx. ro. ante med. $. 27: religio in- 
terdicta civibus, Suet. Claud. 25: premio interdicto, Cic. 
Balb. ro. extr.: also with an ablative of the thing ; omni 
Gallia Romanis interdixisset, Cos. B. G. i. 46: interdi- 
citis patribus commercio plebis, Liv. v. 3. extr.: male 
rem gerentibus patribus bonis interdici solet, Cic. Senect. 
7: alicui domo et provinciis, Suet. Aug. 66: amoribus 
interdictum juventuti putet, Cic. Coll. 20: hence, inter- 
dicere alicui aqua et igni, Cic. Phil. i. 9: vi. 4: Css. B. 
G. vi. 44, to forbid oné fire and water; an expression 
denoting banishment. N. B. Aliquem aliqua re, seems 
not to occur; but Brutus says, in Ep. Cic. ad Div. xi. 1. 
ed. Ernest., ut hostes judicemur, aut aqua et igni interdi- 
camur: thus also, philosophi urbe et Italia interdicti 
sunt, for philosophis interdicta est urbs, &c., Gell. xv. 11. 
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extr. We find also de; interdixi tibi de medicis, Cato 
ap. Plin. H. N. xxix. r. med. $. 7, with respect to, &c. 
Also an infin., or accus. with an infin.; interdixit com- 
meatus peti, Suet. Galb. 6 : interdicere alicui arte sua uti, 
Anton. Imp. ap. Paul. in Pand. xlviii. I9, 43: also seq. 
infin.; ut omnium locorum interdicatur preter certum 
locum, Marcian. ib. xlviii. 22, :, where interdicatur 
should probably be rejected, as it does not appear in ed. 
Haloand.: hence, interdictus, a, um, forbidden, inter- 
dicted ; prexnium, Cic. Balb. r0: voluptas, Hor. Ep. i. 
6, 64: urbs, Suet. Aug. 27: religio interdicta civibus, ib. 
Claud. 25: amicitia interdicta (sc. ei) a Caio Cesare, 
Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 58: poma pauperibus 
interdicta, ib. xix. 4. post med. 8. 19, 2: spes, Ov. Met. 
X. 336: hence, interdictum, «a prohibition ; deorum, Cic. 
Pis. 21: interdictis meis, Plaut. Asin. iii. r, r: thus also, 
pratorum, (see below). II. Of the praetor, to forbid, 
interdict, especially, to make a, decree. respecting the pos- 
session. of disputed property until. the right of property 
should be decided ; Cic. Cwcin. 8, 13 and 28: Ulp. in 
Pand. xliii. 14, 11: and gen., £o mention, to say when bp- 
portunity offers ; in presentiarum hoc interdicere non 
alienum fuit, Auct. ad Her. ii. 1r. extr.: hence, interdic- 
tum, «n inlerdict of the praetor, Ulp. in Pand. xliii. 13, 
I. For the special use of this word, see above, Cic. Agr. 
iii. 3: Cic. Cwecin. 3. extr.: Cic. Or. i. 10: hence, venire 
ad interdictum, Petron. 13 and 83, i.e. in jus ad pre- 
torem: again, ex interdicto agere cum aliquo, i. e. ex 
decreto, Spartian. in Pescenn. 2. extr.: hence, TTD 
T'o make use of the interdict of a pralor, to bring an ac- 
cusation according to such interdict ; adversus aliquem 
interdicere, Ulp. in Pand. xliii. r9, 1. post med. 8. 11: 
qui interdicit, Ulp. ib. xlii. rr, r: interdicis mecum, 
Ulp. ib. xliii. 17, 3. $. 6: interdico tecum, ib., where ed. 
Haloand. reads, jus protectionis (projectionis) interdico 
tecum : non debuisti interdicere, sed petere, Quint. iii. 6, 
;o. N. B. Interdixem for interdixissem, Q. Catull. ap. 
Gell. xix. 9. 

Iv'rERDICTÍO, onis, f. (from interdico), a prohibiting, 
interdicting ; aquse et ignis, Cic. Dom. 30, a banishing ; 
see Interdico: finium, Liv. xli. 24. extr.: certorum loco- 
rum, Marcian. in Pand. xlviii. 22, z. 

INTERDICTO, Oris, m. (from interdico), one «rho in- 
terdicts or forbids ; "'ertull. adv. Marcion. ii. 9. extr. 

INTERDICTORIUS, 2, um, (from interdico), forbidding ; 
preceptum, Salvian. de Avarit. iv. post med. p. rgo. 
Rittersh. 

IwTERDICTUM. See Ínterdico. 

IvTERDICTUS, a, um. See Interdico. 

IxTrERDÍGÍTÍA, orum, (from inter and digitus, per- 
haps prop. an adject.), probably, warts or similar sub- 
slances between the fingers or toes ; Marcell. Empir. 34. 

IxTERDÍU, (from inter and diu, i. e. die, for the an- 
cients seem to have said dius for dies), 5y day; Ces. D. 
G. vii. 69: Nep. Pelop. 2: Cato R. R. 124: interdiu an 
noctu, Liv. xxvii. 455 or, nocte an interdiu, Liv. xxx. 4; 
or, noctu (an) interdiu, Liv. viii. 34. We find also for 
it, interdius, Plaut. Aul. i. 1, 33: ib. Most. ii. 2, 14: ib. 
Merc. v. 2, 21: Cato R. R. 83: also, Varr. R. R. ii. 10, 
&. ed. Schneid., where ed. Gesner. reads interdiu. 

IwTERDÍUS. See Interdiu. 

IwTERDO, dédi, dítum, áre, (from inter and do), /o 
distribute; cibus interdatus, Lucret. iv. 866, distributed 
through the body. .N. B. We find also interduo, £o give 
for any thing, or simply, to give; nihil interduo, I would 
give nothing for it, i.e. I do not value it at all, Plaut. 
Capt. iii. 5, 36: thus also, conjunct. interduim, for inter- 
dem; ciccum non interduim, Plaut. Rud. ii. 7, 22, I set 
no value on it: thus also, ceterum qui sis, qui non sis 
floccum non interduim, Plaut. Trin. iv. 2, 152, I care 
not, it is all the same to me. 

IxTERDÜATIM and IN TERATIM, used by the ancients 
for interdum and interim, as Festus says; so that inter- 
duatim is the same as interdum, and interatim the same 
as interim ; or interdum is from interduatim, and interim 
from interatim, according to the opinion of Festus. 

Iwv'TERDÜCA, i. d. domiduca; interducam et domidu- 
cam, Mart. Cap. ii. p. 37. Grot., or p. 26. Vulc., i.e. Ju- 
no: called also iterduca ; hzc (Juno) tamen iterduca est 
pueris, Augustin. Civ. D. vii. 3: ponitur autem Juno 
quia iterduca et domiduca est, ib. 

INTERDUCTUS, us, m. (from interduco), am inter- 
punclion, as, a comma, colon, &c. between two words; 
oratio, quz» non aut spiritu pronuntiantis aut interductu 
librarii, sed numero coacta debet insistere, Cic. Or. 68. 
med. 

INTERDUIM, i.e. interdem. See Interdo. 

Ix rERDUM, adv. (Festus says, Interduatim et intera- 
tim dicebant antiqui, quod nunc interdum et interim ; so 
that he seems to think that interdum is from interdua- 
tim: else it appears to be compounded of inter and 
dum), I. Sometimes, now and then; Cic. Or. iii. 54: 
Cic. Brut. 67: Cic. Or. 59: Ter. Eum. ii. 3, 76: Virg. 
Georg. ii. 258: Hor. Sat. i. 9, 9: Ov. Pont. i. 3, 13: 
Quint. ii. 12 (13), 6: Cels. i. r. in.: soleo is sometimes 
joined with it; narravit, te interdum sollicitum solere 
esse vehementius, Cic. ad Div. vi. r. prope fin. — II. 7n 
the mean times Sil. iv. 493: vi. 30: quati fores inter- 
dum, Apul. Met. iii. post in.: dum-—examurcatur, nos 
interdum, &c., ib. iv. ante med. p. 149, r4. Elmenh.: in- 
terdum Psyche—-circuibat, ib. v. post med. p. 171, 8. 
Elmenh.: interdum Philesietz:rus cognito strepitu, &c., 
ib. ix. prope med. p. 226, 17. Elmenh.: also Modest. in 
Pand. xl. 5, 15, who says, nec vendere eum interdum 
alii potest : and some refer hither, Justin. xi. 9. post in.: 
Tacit. Ann. i. 5. 

INTERDUO. See Interdo. 

IwTÉRÉA, properly, and more correctly, inter ea, sc. 
tempora or negotia, (but there is no need of this addi- 
tion), I. In. the mean time, meanwhile ; Cic. Quint. 
6. extr.: Cic. Cluent. 30: Cic. Verr. Act. ii. 17: Cic. 
Cat. iii, 3: Cic. Or. i. 42. extr.: Ter. Eun. v. 2, 55: 
Hec. i. 2, 82: Virg. Ecl. i. 58: Virg. /En. vi. 212 : Cws. 
B. C. i. 10: Justin. xi. 9. in.: also, meanwhile, notwith- 
standing, however ; nec nulla interea est inarat:e gratia 
terre, Virg. Georg. i. 83: and hither may be referred 
from the foregoing passages, Cic. Cluent. 30: Cic. Verr. 
Act. ii. 17: see Inter. Loci is also joined with it re. 
dundantly ; interea loci, T'er. Eun. i. 2, 46: di. 2, 241 
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Ter. Heaut. ii. 3, 16: Plaut. Men. iii. r, r, meanwhile. 
II. Sometimes; interea (crede experto, non fallimus) 
gris nil movisse salus rebus, Sil. vii. 395. .N. B. With 
the poets the last syllable is long. 

INTEREMPTIBILIS, INTEREMPTIO, INTEREMPTOR, 
INTEREMPTRIX, INTEREMPTUS. 
&c. 

INTÉREMwTÍBÉÍLIS (Interemptibilis), e, (from inter- 
imo), that can be destroyed or killed ; non eas scripturas 
evolvam, quz interemtibilem Christum edicentes utique 
et ignorabilem adfirmant, Tertull. adv. Marcion. iii. 6. 

IvrÉRnEwTÍO (Interemptio), onis, f. (from interimo), 


a destroying, killing ; in omnium nostrum ruinam atque | 


interemtionem, Auct. Declam. (or Porc. Latro) in Cic. 
10. (ad Sallust.): iter——Gallorum interemtione patefac- 
tum est, Cic. Manil. r1. ante med.; but the later edd., 
as Ernest., have internecione. 

INTÉREMTOR, Oris, m. (from interimo), one that de- 


stroys or kills; sui, a suicide, Sen. Ep. 7o. ante med.: | 


puelle, Val. Max. vi. r, 2. 
INTEREMTnIX, icis, f. (from interimo), she that de- 


stroys or kills; fratris, Lactant. i. ro. $. 9: pudoris, Ter- | 


tull. de Spectac. 17. 

INTEREMTUS, a, um. See Interimo. 

IxTÉRÉO, ii, Ítum, 4. (from inter and eo), prop. £o go 
among several things, so as to be no longer distinguished, 


as, a drop of water that falls into the sea; hither may be | 


referred, muriw stilla interit magnitudine maris /Egswi, 


Cic. Fin. iii. 14; or this may mean, passes away: saxa in- | 


tereunt venis, Sever. in /Etna 450, i. e. miscentur venis : 
thus also, interire naufragio, &c.: hence, I. T'o be 
lost, to perish, to fall to ruin or decay; stilla muriz, Cic. 
(see above): pecunia, Nep. Them. 2: sacra, Cic. Dom. 
13: ira, Ov. Art. i. 370: ignem interiturum esse, nisi 
alatur, Cic. Nat. D. iii. r4: corpora intereant, ib.: que 


—.possint omnibus modis mutari atque ex omni parte, | 


eoque etiam interire, non in nihilum, sed in suas partes ; 
que infinite secari possint, Cic. Acad. i. 7. med., where 
it may be rendered, to be dissolved : tabulas publicas, in- 
censo tabulario, interisse, Cic. Arch. 4: intereunt sege- 
tes, Virg. Georg. i. 152: res frumentaria, commeatus— 
salus urbis interiit, Cic. Verr. iii. 35 : litere aut interire 
aut aperiri aut intercipi possunt, Ci 
naufragio intereunt, Ces. DB. C. iii. 27: tormentorum 


usum interire, to be in vain, ib. ii. 16: intereunt omnes | 


res, Cic. Acad. i. 7: nove pergunt interire lune, Hor. 
Od. ii. 18, 16: sestas, ib. iv. 7, 9, passes away : posses- 


sio, is lost; interire possessionem, Papin. in Pand. xli. 2, | 


44. post in.: thus also, actio; quamvis (actiones) morte 
tutoris intereant, Paul. ib. xxvii. 3, 10: hence, interii, 
"er. Hec. iii. r, 47, I am ruined, I am undone ; some- 
times interii, perii, are found together, as in Plaut. Most. 


iv. 3, 36: thus also, vel te interisse vel perisse, &c., ib. | 


Capt. iii. 5, 35, where these words, which elsewhere sig- 


nify one and the same thing, are distinguished ; but this | 


is perhaps a facetious phrase: again, inteream, si, &c., may 
I perish, if, &c., Hor. Sat. i. 9, 38. II. 7o perish, 
i. e. to die; Nep. Paus. 5: fame aut ferro interire, Cows. 
BG7 230, *N? B: 
tereundo, Tertull. de Pudic. 7. post med. 
also the part. pass. interitus, a, um, /ost, perished, de- 
siroyed ; pugna acriter commissa et multis utrimque in- 
teritis, Quadrigar. ap. Priscian. 9: eam brevi abolitam 
defleamus interitamque, Sidon. Ep. ii. 1o. 


IvTERÉQUÍTO, are, (from inter and equito), fo ride. 


between ; ipse interequitans sparo percutit, Liv. xxxiv. 
I8: sed interequitantes alarii non patiebantur, ib. xxxv. 
5. post med.: also seq. accus.; ordines, Liv. vi. 7: ag- 
mina, Curt. iv. 13. in. 

INTERERRO, are, (from inter and erro, are), £o wan- 
der, come, or be between ; splendor intererrat, Prud. Ca- 
them. vi. 43: deus locis omnibus intererrat, Minuc. Fel. 
in Octav. 10. 

IwTERFAniIS (verb.), infin. interfari. See Interfor. 

IxTERFATÍO, onis, f. (from interfor), a speaking be- 
Lween ; brevis, Quint. iv. 2. ante med. $. 50: also, an 
interruption in speaking ; Cic. Sext. 37. in. 

IxTrERFECTÍBÍLIS, e, (from interficio), deadly ; seq. 
genit.; ruta interfectibilis viperarum, Apul. de Herb. 
89. 

TERRY EÉPO, onis, (from interficio), a killing, mur- 
dering ; '"Trebonii, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. Ep. 3. (in- 
ter recentiores): Clodii, Ascon. in Argum. Cic. Milon.: 
compulit ad ejus interfectionem consilia inire, Lamprid. 
in-Comm. 4. 

INTERFECTIVUS, a, um, (from interficio), deadly ; 
morbus, C«l. Aur. pref, and 'Tard. v. ro. 

IvTERFECTOR, Oris, m. (from interficio), I. One 
who kills, a murderer ; alicujus, Cic. Mil. 27: Nep. Att. 
8: Vell. ii. 58: Tacit. Ann. i. 9: Hist. iv. 42: also with- 
out a genit.; interfectores interfecturis jubentur objici, 
Sen. Ep. 7. ante med. II. 4 destroyer; veritatis, 'T'er- 
tull. de Carne Christi 5. 

IvTERFECTIX, icis, f. (from interficio), she that kills ; 
alicujus, Tacit. Ann. iii. 17: Hyg. Fab. 122. . 

IxvTERFECTUS, a, um. See Interficio. 

Ix'rEnrÉMÍNÍUS, a, um, (from inter and femen), be- 
tween the thighs; hence, interfeminium, subst., sc. mem- 
brum, i.q. cunnus ; Apul. Apol. ante med. p. 296, 18 et 
22. Elmenh. 

IwTERFÍCÍO, Gci, ectum, 3. (from inter and facio), 
perhaps prop. £o place a thing among several others, so as 
to remove it from sighl, to put away: hence, to destroy, 
bring to nought ; usum, fructum, Plaut. Merc. v. 1, 4: 
messes, Virg. Georg. iv. 330: virginitatem (sc. per con- 
cubitum), Apul. Met. v. post in. p. 160, 24. Elmenh.: 
herbas arescere et interfici, Cic. Fragm. ap. Non. 6. n. 9: 
aliquem vita, Gell. xii. 7; or, aliquem et vita et lumine, 
Plaut. Truc. ii. 6, 37, to kill: hence, I. To kill ; 
aliquem, Cic. Dom. 23: Cic. Att. xiii. 10: Ces. B. G. 
ii. 6: Plaut. Most. i. 3, 35: Nep. Dion. 9: feras, Lu- 
cret. v. 1248: hence, interficere exercitum, to cut to 
pieces, Nep. Arist. 2. For this we find also delere, e. g. 
barbaros esse deletos, Nep. Paus. r. Hence, interfici, to 
be killed, to lose one's life, to perish ; namque alii naufra- 
gio, alii a servis ipsius interfectum eum (Magonem) scrip- 
tum reliquerunt, Nep. Hann. 8, perished by shipwreck ; 
where naufragio periisse would certainly be more usual; 
naufragio as well as a servis, must be referred to inter- 


See Interemtibilis, | 
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fectum, which is rather harsh. II. T'o consume ; pa- 
nem, Lucil. ap. Non. 6. n. 9: fati internecionem fore: 
Meleagro, ubi torris esset interfectus flammeus, con-| 
sumed, burnt, Acc. ap. Non. 1. n. 5r. III. 7'o inter- 
|rupts; singultu crebro sermonem, Apul. Met. xi. post | 
med. p. 269, 31. Elmenh.: negotium interfectum, Cod. | 
"Theod. iv. 22, 2, unless it means, brought to a conclu- 
sion. IV. To bring to a conclusion, complete ; nego- 
tium, Cod. 'T'heod. (see above). V. To colour, dye ; 
aquas interficiat, i. e. inficiat, Plin. H. N. ii. 100. $. 104. 
ed. Hard. Other edd. have inficit; and interficit is pro- 
| bably a misprint: especially as the ed. Hard., printed at 
| Leipzig, has inficit. N. B. "The passive is interficior and 
interfio. 

IwTERFIO, éÉri, (is the passive of interfacio), to be de- 
stroyed, to perish ; hem istic oportet obseri mores malos, 
si in obserendo possint interfieri, Plaut. Trin. ii. 4, 131 : | 
ut (homo post mortem) aut putrescat,—aut flammis in- | 
terfiat malisque ferarum, Lucret. iii. 885. 

Ix TERFLÜO, xi, xum, 3. (from inter and fluo), 1o flow | 
between ; angusto freto interfluente, Plin. H. N. iii. s. 
prope fin. 8. rr. also seq. accus.; flumine medium, oppi- 
| dum interfluente, Plin. H. N. xxxvi. r4. in.: urbem me- 
diam, Curt. iii. 1. in.: fretum, quod Naupactum et Pa-| 
tras interfluit, Liv. xxvii. 29: hence, insule interfluun- 
tur, sc. mari, Apul. de Mundo ante med. p. 59, 1r. El- 
menh.: hence fig., of time, £o pass away or elupse be- 
tween; cum inter duos consulatus anni decem interflux- 
issent, Cic. Senect. 6. in. ex ed. Ernest., where ed. Grewv. 
reads interfuissent. .N. B. Inter datur ulla fluendi, Lu- | 
cret. iv. 228, for interfluendi datur ulla, &c. 

IvTrrnrLÜUS, a, um, (from interfluo), Jfowing be-| 
tween ; humor, Pallad. Sept. ro. extr.: Euphrates, Plin. | 


| H. N. vi. 26. post med. $. 30: scinditur amne interfluo, | 


Solin. 66. post in. | 
IxTERrÓDÍo, odi, ossum, 3. (from inter and fodio), | 
to dig or pierce to pieces ; pupillas, Lucret. iv. 720: ra- | 
dices, Pallad. Octob. 12. 
INTERF(MINIUS, a, um. See Interfeminius. 


e. Att. i. I3: naves | 


I. Some read interiendo for in- | 
2. We find | 


IxTERFOR, atus sum, ari, (from inter and for), I. 

To speak between; Liv. ii. 47: vii. 37: Virg. /En. i. 

| 386 (390). IL. T'o interrupt one in speaking ; ali-| 

quem, Liv. xxxii. 34: Plin. Ep. i. 23: hither also may 

| be referred Virg., if we understand eum. 

IvTrERFOSSUS, a,um. See Interfodio. 

INTERF n1NGO, egi, actum, 3. (from inter and frango), | 

| to break to pieces ; si quid ventus interfregerit, Cato R. 

| R. 44. 

| IwTERFÜGÍo, ére, (from inter and fugio), 4o ly be- | 
| tween or into; Lucret. vi. 331, where it is separated, | 
thus, inter enim fugit ac penetrat per rara viarum. 

| IN TERFULGÉO, ere, (from inter and fulgeo), £o shine 

or glimmer between ; aurum—cumulo aliarum rerum in- | 

terfulgens, Liv. xxviii. 23. 

IxTERFUNDO, üdi, isum, 3. (from inter and fundo), 
to pour between: hence, interfundi, £o flow between ; 
| quos novies Styx interfusa coercet, Virg. Georg. iv. 480: 
Virg. /En. vi. 439: Sicilia—quondam Brutio agro cohe- 
rens, mox interfuso mari avulsa, Plin. H. N. iii. 8. in. 
8. 14: interfunditur undis, Avien. in Perieg. 1100: also | 
seq. accus.; moles pelagi interfunditur oras, i. e. inter | 
oras, ib. 255: interfusa nitentes vites squora Cycladas, | 
Hor. Od. i. 14, 19: hence, maculis. (sanguineis) interfusa 
genas, Virg. /En. iv. 644, for habens genas, quas inter- 
fuse erant macule, or maculis interfusis genas, black | 
| and blue: hence fig., fo be between ; nox interfusa, Stat. 
Theb. iii. 677. 

IwTEnrUÜno, ére, (from inter and furo), fo rage be- | 
tween or through ; seq. accus., Stat. Achill. i. 395, et al-| 
ternum Mavors interfurit orbem. 

IwTERFUsÍO, onis, f. (from interfundo), I. 4 pour- | 
ing between. II. 4 flowing between ; maris, Lactant. 
vii. 3. prope fin. 8. 25. 

IvTERFUsUS, a, um. See Interfundo. 

Iv vERGAnRÍO, ivi, itum, ire, (from inter and garrio), 
to talk between ; pauculis verbis intergarritis, Apul. Apol. 
ante med. p. 284, 38. Elmenh. 

INTEnGÉRINUS or INTERGERIVUS, a, um, (from in- 
| tergero), that is placed between; paries, a partition wall; 
intergerivi parietes dicuntur, qui inter confines struuntur 
et quasi intergeruntur (i. e. interponuntur), Fest.: quia 
, sesquipedalis paries non plus quam unam contignationem 
tolerat: cautumque est, ne communis (paries) crassior 
fiat, nec intergerinorum ratio patitur, Plin. H. N. xxxv. 
14. extr. $. 49. Hard., where ed. Elzev. and the earlier 
edd. have intergerinorum ; here perhaps we must under- 
stand parietum, unless we take it for the neuter (subst.), 
| which however seems needless: hence, of bees; ib. xi. 
IO. post med. 8. 10, ruentes ceras fulciunt, pilarum inter- 
gerinis sic a solo fornicatis, &c., by building pillars in 
the spaces between the cells to support them, or here pa- 
rietibus may be understood with intergerinis (intergeri- | 
vis), unless we take it as the neuter. 

IxTEÉRGÉRÍUM, i, n. (from intergero), fha£ which is | 
placed. between ; mininum hoc modo intergerii, Plin. H. | 
N. xiii. r2. prope fin. $. 26, where the glutinous sub- 
stance with which thin leaves of paper are stuck toge- 
ther is called intergerium. 

INTERGERIVUS, a, um. See Intergerinus, a, um. 

IxTERGÉRO, essi, estum, 3. (from inter and gero), to- 
place. between, insert ; intergeruntur, Fest.: see the pas- 
sage from Festus in Intergerinus. 

IvrERGRÉDIOR, essus sum, 3. (from inter and gra- | 
dior), i. e. intervenire, seems not to occur, but from it is 
derived the following subst. intergressus. 

INTERGRESSUS, us, m. i. q. interventus; e. g. vires 
actionis me: intergressu gravissime disputationis infrin- 
gere, Minuc. Fel. in Octav. 15. 

IvrERHÍO, are, (from inter and hio), to open itself be- | 
tween, or, to be open; finis et limes medius, qui interhiat, 
"Tertull. Apol. 48. prope fin. 

IwTERJÁCÉO, Gre, (from inter and. jaceo), fo lie be- 
tween; interjacebat campus, Liv. xxxvii. 41: via, Plin. 
Ep. x: 42: also seq. inter; hwc inter eam et Rhodum in- 
terjacet, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: also seq. 
accus.; duas syrtes interjacet, ib. v. 4: also seq. dat.; 


campus interjacens "Tiberi ac m«cnibus, Liv. xxi. 30. 
extr.: spatium quod sulcis interjacet, Colum. xi. 3, 6. 
IvTERJACIO, éÓre. See Interjicio. 


INTERIBI 

INTEnÍBI, adv. (from inter and ibi), in the mean time; 
Plaut. Pers. i. 3, 85 : ib. Capt. v. r, 31: Plaut. Pon. iii. 
3, 3: Plaut. Rud. iv. 6, 20: Apul. Apol post med. 
p. 320, 28. Elmenh.: Afran. ap. Non. 13. n. 14 : follow- 
ed by dum; consul interibi, dum pugnatur, se in locos 
tutos—subducit, Gell. iii. 7. post med. 

IvTERÍsÍLIS, e, (from intereo), £ransitory, mortal ; 
nihil Deus interibile fecisset, Tertull. adv. Hermog. 34- 
extr.: animse passive atque interibiles, Arnob. ii. ante 
med. p. 82. Herald. (al. p. 62). 

Ix'rEnJECTÍO, onis, f. (from interjicio), a throwing or 
placing between ; verborum, Auct. ad Her. i. 6: hence, 
I. 4n interjection, in grammar 5 sed adcedit superioribus 
interjectio, Quint. i. 4, 19: eadem in diversitate prono- 
minum, interjectionum, przpositionum adcidunt, ib. i. 5, 
Lc II. 4 parenthesis ; etiam interjectione (qua et 
oratores et historici frequenter utuntur, ut medio ser- 
mone aliquem inserant sensum) impediri solet intellectus, 
Quint. viii. 2. post med. 8. r5. . III. 4n. interval of 
time ; interjectionibus capere, Colum. iii. 21, 6, at dif- 
ferent times, according to some edd., also ed. Schneid., 
but ed. Gesn. has interjectibus in the same sense. 

INTERJECTIVE, adv. (from interjectivus, a, um), i. e. 
ad modum interjectionis ; Prisc. rg. extr. 

IxTERJECTIVUS, a, um, (from interjicio), i. e. qui in- 
terjicitur ; Simplic. de Re Agrar. p. 78. Goes. 

INTERJECTUS, us, m. (from interjicio), « throwing or 
placing between ; in maceria lapides temerario interjectu 
poni, Apul. Flor. prope fin. p. 365, r5. Elmenh.: hence, 
an intervention ; luna incidens in umbram terre, cum 


|est e regione solis, interpositu interjectuque terrse (be- 


tween sun and moon) repente deficit, Cic. Nat. D. ii. 40, 
where interpositu or interjectu might be omitted : tempo- 
ris, Tacit. Ann. iii. gr. extr.: interjectu noctis, after a 
night, ib. vi. 39: petito paucorum dierum interjectu, ib. 
iii. 67, respite, pause: hence, interjectibus capere, Colum. 
iii. 21, 6. ed. Gesn., at different times s where other edd. 
have interjectionibus: see Interjectio. 

INTERJECTUS, a, um. See Interjicio. 

Iv'rEnJÍCÍO, éci, ectum, 3. (from inter and jacio), 
I. To throw between. II. T'o set or place between ; 
crebras stationes disponunt equitum et cohortium, &c., 
Ces. B. C. i. 73: idque interjecit inter individuum atque 
id, quod dividuum esset in corpore, Cic. Univ. 7. post in. : 
thus also, interjectus, a, um, placed between, lying be- 
tween ; solitudines, Cic. Somn. Scip. 6: flumen, Tacit. 


| Ann. ii. 10 : also seq. inter; interjecti inter philosophos 


—et, &c., Cic. Offic. i. 26. post med. :' aer interjectus in- 
ter mare-et celum, Cic. Nat. D. ii. 26 : inter hzc, Cic. 
Fin. ii. 5. extr.: inter personas, Cic. Phil. xii. 7. extr. 

also seq. dat.; loca Alpibus Apenninoque interjecta, Liv. 
xxi. 54: nasus ita locatus est, ut quas! murus oculis in- 
terjectus esse videatur, Cic. Nat. D. ii. 57. med.: his 
(stellis) interjecta (stella) Jovis, ib. 46. post med.: alios 


|eis interjectos, Cic. Opt. Gen. Or. 1: interjectus equiti 


pedes, T'acit. Hist. iii. 79: hence, interjecta, sc. loca, 
Liv. ix. r3: hence, anno interjecto, after a year, at the 
expiration of a year, Cic. Provinc. 8. in.: paucis inter- 
jectis diebus, after a few days, Liv. i. 58: thus also, in- 
terjectis aliquot diebus, Ces. B. C. ii. 14: interjecto spa- 
tio, ib. B. G. iii. 4, after a time: interjecto longo spatio, 
Cic. Offic. i. 9. extr., at a great distance. III. T'o join 
to, throw among, intermiv ; preces et minas, Tacit. Ann. 
i.23: moram, ib. Hist. iii. 8r, to delay : provocationem, 
Inscript. ap. Mur. p. 575. n. 2: dolum, Suet. Dom. 17; 
but others read dolonem- IV. T cast asunder, scat- 
ler; erat interjecta comas, Claud. Epithal. Pallad. et 
Celer. 28. .N. B. Inter enim jecta, for interjecta enim, 
Lucret. iii. 872. .N. B. Interjicere librum, to write or 
compose between; interjectus est etiam liber is, quem ad 
nostrum Atticum de senectute misimus, Cic. Divin. ii. r. 
post med. We find also interjacio; nam pleraque Latino 
sermone interjaciebat, "acit. Ann. ii. 10. 

Ix'rÉRIM, adv. (Festus says, Interduatim et interatim 
dicebant antiqui, quod nunc interdum et interim, and so 
he seems to have thought that interim is from interatim : 
else it might be, according to Voss. in Etymol., from in- 
ter and im, i. e. eum, &c.; but at all events it is from 
inter), I. In the mean time, meanwhile ;. Cic. ad 
Div. x. 12: Cic. Lig. 1: Cic. Or. ii. 86: "Ter. And. i. r, 
100: ib. Eun. v. 2, 3: notwithstanding, however, but ; 
interim velim mihi ignoscas, Cic. Att. vii. 12. ante med. : 
interim mihi videris, Eruci, una mercede duas res adse- 
qui velle, Cic. Rosc. Am. 29. ante med.; and Quint. iv. 
I; 64: xii ro, 67: Nep. Themist. 5. in.: Aereupon ; 
primo dies complusculos bene conveniebat sane inter eas: 
interim miris modis odisse ccepit Sostratam, &c., T'er. 
Hec. i. 2, 103: and hither may be referred, "l'er. And. i. 
1, 100, funus interim procedit, sequimur, &c. TE 
Sometimes, now and then; pariunt catulos decimo mense, 
wstivo tempore, interim et binos, Plin. H. N. ix. 8. post 
in. $. 7. ed. Hard., where the earlier edd. have interdum : 
nam et humilibus (verbis) interim—est opus, Quint. x. 
1, 9: cum interim et vitiosa pluribus placeant, ib. 8. 18 : 
cum Ciceroni dormitare interim Demosthenes, Horatio 
vero etiam Homerus ipse videatur, ib. $. 243 and Sen. 
de lra i. 16: Sen. Herc. (Et. 48: Quint. i. 1. $.. 8 and 
20::1. 2, 4: V. 10, 70: vi. 3, 32:5: 1x«: 3) 27:30 Golum: 
iii ro, 135 and perhaps, Plaut. Truc. iv. 4, 29: "Ter. 
And. i. r, 81: hence, interim — interim, 
sometimes ; at one time—at another ; 'Trajan. in. Plin. 
Ep. x. 27: Gell. vii. 3. med. $. 47: Quint. v. 1o. ante 
med. $. 35: thus also, hec interim necessario fiunt, 
interim plerumque, sed non necessario, ib. post med. : 
$. 8o. 

IxTEnÍMO, émi, emtum (emptum), 3. (from inter 
and emo), I. Prop. /o take away, to destroy, bring to 
nought, annihilate ; vitam, Plaut. Cas. iii. $, 29: Epid. 
ii. 2, 24: sensum, Lucret. iii. 288: sacra, Cic. Mur. r2: 
dilationem, Ulp. in Pand. xl. 7, 3. prope fin. $. x4: - 
hence, II. To kill; Cic. Nat. D. i. 19: Liv. i. 3. 
extr.: Plaut. Cist. iii. 13: Hor. Od. iv. 4, 72: Hor. Sat. . 
ii. 3, 131: hence fig.: me interimunt voces, almost kill 
me, i. e. torture me, Cic. Mil. 34: thus also, disperii ! 
illec interemit me modo oratio, Plaut. Merc. iii. 4, 22 : 
veprem, Colum. xi. 3, 7: ad nihilum, Lucret. i 
which belongs also to I. 55, 

IxrERÍon, IwTERÍUS, compar. of the 
terus,a, um ; super. IxTiMUS, IL. Inte 
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terius,  r. Znner, inlerior ; pars sedium, Cic. Sext. 10: 
erit aliquid interius, ex quo illud animal nominetur: 
quid autem interius mente ? Cic. Nat. D. i. 11. post in.: 
hence, more distant, sc. from us, or, from the sea ; natio- 
nes, Cic. Manil. 21: interiora regni, Liv. xlii. 39: se- 
cundo, quod hzc temperatior pars est, quam interior, 
Varr. R. R. i. 2, 4: hence, interior periculo vulneris 
factus, Liv. vii. ro. post med., secure from danger : icti- 
bus, out of the reach of, Liv. xxiv. 34: hence, epistola ; 
quod interiore epistola scribis, me, &c., Cic. Q. Fr. iii. 1, 
5, at the conclusion, or, in the middle. 2. NNearer; 
interior periculo, Liv. vii. Io, too near to be hurt, (see 
above): timor, Cic. Or. ii. 51: societas, Cic. Offic. iii. 
17: hence, 7. In walking with any one, nearer to the 
wall, i. e. having the upper hand ; et medius juvenum, 
non indignantibus ipsis, ibat; et interior, si comes unus 
erat, Ov. Fast. v. 68. 2. Lectus interior, or torus, &c., 
Ov. Am. iii. 14, 32 ; Suet. Cas. 49, nearer to the wall 
of the chamber. — 3. In a race course, nearer to the goal, 
on (he left; rota, Ov. Am. iii. 2, 125; for they drove 
from right to left: cf. Virg. /En. v. 170, radit iter l»- 
vum interior, &c. 3. More recondite, more abstruse ; 
litere, Cic. Nat. D. iii. 16: Cic. ad Div. iii. 10. $. 28: 
vii. 33: consilia, Nep. Hann. 2: thus also, sed hzc 
quoque in promtu fuerint: interiora videamus, Cic. Di- 
vin. ii. 6o. in.: hec interiora (Luculli), Cic. Acad. iv. 2. 
in. 4. JMore intimate; amicitia, Liv. xli. 17: cum 
alii sacerdotia et consulatus, ut spolia, adepti, procuratio- 
nes alii, et interiorem potentiam, agerent ferrent cuncta, 
Tacit. Hist. i. 2, closer favour, and so, greater power. 
5. Shorter ; cursus, Cic. Acad. iv. 20: Cic. Nat. D. ii, 
41, in poetry: interior curru meta terenda mea est, Ov. 
Art. ii. 426: hence, interius, adv. in £he inner part ; abs- 
condere aurum, Sen. Benef. vii. 10: interiusque recon- 
dat (Venerem), Virg. Georg. iii. 137: sed in his spatiis 
viue interius flectendum est, Sen. 'Tranq. 9. med., nearer 
to the goal (meta) : ne vagatur (oratio), ne insistat interius, 
ne excurrat longius, Cic. Or. iii. 49, too much inwards, and 
s0, too short: at interius (jacent) Melos, Oliaros, &c., 
Mela ii. 7. med.: see also Intra. II. Superl. intimus, 
a, um, I. 7Àe inmost; hence frequently for intima 
pars; in intimam Macedoniam, Cic. ad Div. xiii. 29. 
med., into the interior of Macedonia: in eo sacrario in- 
timo, in the interior of this chapel: thus also, ex intimo 
ventre, Plaut. Truc. ii. 7, 41: ex intima philosophia, Cic. 
Leg. i. 5: hence, the most secret, most rare, most difficult, 


greatest ; artificium, Cic. Cluent. 21: disputatio, Cic. Or. | 


i. 21: vis Scipionis, Cic. Dom. 34: vires, Tacit. Ann. 
xv. 2. extr., where however it may, and most probably 
does, mean, the inmost, i.e. most remote: hence, 2. Te 
most intimate, most secret; familiaritas, Nep. Att. 12; 
or, amicitia, ib. Alcib. 5: hence, intimus, subst., a very 
intimate friend: with a genit. ; Catiline, Cic. Cat. ii. z, 
where however Catiline may be a dative: ex meis—in- 
timis, Cic. ad Div. xiii. 27: in intimis est meis, Cic. Att. 
iv. 16. post in.: also, alicui, Nep. Dion. r : also, alicujus 
consiliis, Ter. And. iii. 3, 44 ; or, apud aliquem, Plaut. 
Mil. ii. 1, 30: scis, quam intimum habeam te, Ter. Eun. 
i.2, 74. N. B. r. Epistola interior, Cic. Q. Fr. iii. r, 
5, the latter part, or, the middle. 2. Homo interior, 


Plaut. Asin. iii. 3, 66, probably, a friend ; some explain | 


it, the soul. 3. Interiora, the intestines; Veget. de Re 
Vet. i. 39. 

IvvEnÍTÍO, onis, f. (from intereo), i. q. interitus, de- 
struction, ruin ; aratorum, Cic. Verr. iii. 24. in.: duo- 
rum centurionum, Auct. B. Hispan. 24. extr.: Christus 
missus est, ut animas ab interitionis exitio liberaret, Ar- 
nob. 2. post med. p. rro. Herald. (al. p. 87): jaciuntur 
enim et ad nihilum redactz interitionis perpetua frustra- 
tione vanescunt, ib. ante med. p. 66. Herald. (al. p. 53): 
causas interitionis adcipiunt, Auson. in Periocha xxiv. 
Odyss.: queque de aére nascerentur, item in cali regio- 
nes reverti, neque interitiones recipere, Vitr. viii. pref. 
post in. 

IxTÉRÍTUS, us, m. (from intereo), i. q. interitio, an- 
nihilation, destruction ; rerum omnium, Cic. Divin. ii. 
16: individuorum corporum, Cic. Nat. D. i. 25 : pravi- 
tatis, Cic. Fin. ii. 9: legum, Cic. Cat. iii. 8: reipublice, 
Cic. Sull. x1: "Thebas ab interitu retraxit, Nep. Epam. 
8: exercitus, Cic. Divin. i. 32: vite, Gell. xv. 7: Grac- 
chi immaturus interitus, i. e. mors, nex, Cic. Brut. 33: 
consulum, i. e. mors, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 12: 
ruere ad interitum voluntarium, Cic. Marc. 5: interitum 
parare alicui, Cic. Divin. i. 27. med., to seek to destroy. 
N. B. Interitu seminum, cetera, quz virent, rarescunt, 
Colum. iii. 16, 3, seems to give no sense; Gesner proposes 
insitu or interjectu, which is better. 

IxTERÍTUS, a, um. See Intereo. 

INTERJUNGO, xi, ctum, 3. (from inter and jungo) 

I. To join together; dextras, Liv. xxii. 30: equum equis, 
Stat. Theb. vi. 308. — II. To unyoke ; et hora (nomin.) 
fessos interjungit equos meridiana, Martial. iii. 67, 7: 
hence fig. ; interjungere quzris ad Camenas (i. e. templum 
Camenarum), ib. ii. 6, 16, i.e. to rest; prop. to unyoke 
horses; or it may mean directly, to rest, (see below): 
thus also, brevissimo somno utor et quasi interjungo, 
Sen. Ep. 83. post in.: hence fig., £o res£; quidam medio 
interjunxerunt (sc. se), Sen. Tranq. 15. post med.: cf. 
above, Martial. ii. 6, 16. 

IvTERÍUs, compar. I. From interior. See Interior. 
II. From intra. See Intra. 

INTERLABOR, apsus sum, 3. (from inter and labor), to 
fall, slip, glide, fly, or flow between ; stelle, Stat. 'T'heb. 
ii. 649: sometimes separated; inter enim labentur aqui, 
Virg. Georg. ii. 349. 

IvTrERLÁTÉO, ére, (from inter and lateo), to be con- 
cealed between ; non est ergo dubium, quin multum spi- 
ritus interlateat, Sen. Nat. Qusst. vi. 16. extr., where 
other edd. read lateat intus. 

IxTERLATRO, are, (from inter and latro, are), to bark 
between; fig.; inter nos et deum peccatis interlatranti- 
bus, Paul. Nol. Ep. 4 (41). 

IxTERLECTÍO, ónis, f. (from interlego), a reading be- 
-— h "e im, "Tertull. (6 Uxor. ii. 6. 

; €gi, ectum, 3. (from inter and lego), to 
cull here and there; or, to pluck off ; poma, Pulld pibe 
25. med.; 5. in.; Jul. 3. in., to thin : thus also, 
carpendze manibus frondes, interque legend, Virg. Georg. 
ii. 366, where it is separated by tmesis. 


INTERLIDO 


INTERLIDO, isi, isum, 3. (from inter and ledo), 

I. T'o thrust out of the midst, or gen. to thrust out ; Jovis 
glans, interlisis literis, juglans nominatur, Macrob. Sat. 
li. I4. II. To strike against ; dentem, Paulin. Nol. 
Carm. x. 261. 

IvTERLÍGO, are, (from inter and ligo, are), /o bind be- 
tween; et alterno maculas interligat ostro, Stat. "Theb. 
vii. 57 t. 

Ix TERLÍNO, €vi, ftum, 3. (from inter and lino), L 
To smear between: hence, to write between: hence, to 
correct, blot out, erase ; testamentum, Cic. Cluent. 44: 
codicem, Cic. Cluent. 33: tabulas, Cic. Verr. ii. 42. extr. 
IL. To besmear; caseus oleo interlinitur, Plin. H. N. 
xxviii. 9. ante med. $. 34: czmenta interlita luto, Liv. 
xxi r1: murus bitumine interlitus, Curt. v. 1. post med. 
$- 25: literze lacrymis interlit:», Hieron. Ep. r. ad Heliodor. 

INTERLISUS, a, um. See Interlido. 

IvrERLIÍTUS, a,um. See Interlino. 

IvTrERLÓCUTÍO or INTERLOQUU TÍO, onis, f. (from 
interloquor), l. A speaking between, interlocution ; 
vel non interrogatione, sed brevi interlocutione patroni 
refutandus est, Quint. v. 7. post med. $. 26 : rem cau- 
samque—interlocutionibus suis ita exprimere, Gell. xiv. 
2. post med. 8. 17. II. 4n. interlocutory sentence, a 
sentence pronounced while a cause is pending, which par- 
tially decides the same ; severa, Paul. in Pand. i. 15, 3; 
and Cod. Just. ii. 12, 17 : vii. 45, 9. 

IxTERLÓQUOR, quutus or cutus sum, 3. (from inter 
and loquor), I. To speak between, to interrupt in 
speaking; alicui or aliquem ; mihi, Ter. Heaut. iv. 3, 
13, where other edd. read me: also without a case ; aliter 
atque aliter in eadem causa eodemque in tempore sentire 
et interloqui videatur, Gell. xiv. 2. post med. $. 19. II. 
To pronounce an interlocutory sentence before a cause is 
Jinally decided ; si decurione puniendo preses scribendum 
principi interlocutus est, Ulp. in Pand. xxviii. 3, 6. med. 
$. 7; and Ulp. ib. iv. 2, 9. $. 3: Paul. ib. xl. 5, 38 : Ulp. 
ib. xlviii. 19, 32: Sczv. ib. xlix. 5, 2. 

IwvTrERLOQvuUTIO, Onis. See Interlocutio. 

IwTrERLOQUUTUS, a,um. See Interloquor. 

IxTERLUCATIÍO, onis, f. (from interluco), a cutting off 
or clearing away of useless branches ; interlucatio arbori- 
bus prodest ; sed omnium annorum trucidatio inutilissima 
(est), Plin. H. N. xvii. 27. post med. $. 45. 

IN TERLUCÉO, xi, 2. (from inter and luceo), Y, To 
| shine or glitter forth ; sol, Liv. xxix. 14 : hence, II. 
Fig. to shine forth, i.e. appear, shew itself ; Servium 
conditorem omnis in civitate discriminis ordinumque, 
| quibus inter gradus dignitatis fortunzque aliquid inter- 
lucet, Liv. i. 42, between whom there is a ditference in 
respect of rank and property : loci, Auct. ad Her. iii. 19: 
| rari per vias interlucent, Quint. Decl. xii. 2: corona (sc. 
militum, the soldiers upon the ramparts), Virg. En. ix. 
508; or this may belong to the following. Also fig., 
to be capable of being seen through from a thinness of 
substance or fewness of wumber ; intervalla velitibus im- 
plevit, ne interluceret acies, Frontin. Strateg. ii. 3. post 
med.: corona, Virg. (see above): rari, Quint. (see 
above). 

INTERLUCO, avi, atum, are, (from inter and lux), £o 
clear or lighten, as, a tree, i. e. to deprive a tree of its 
| useless boughs and branches, in order to make it lighter ; 
arbores, Plin. H. N. xvii. r2. extr. $. 19 : interlucata 
densitate arborum, ib. 23. extr. $. 35, 28. 

IxTERLUDO, ére, (from inter and ludo, ere), £o play 
between; interludentes examina lubrica pisces, Auson. in 
Mosell. 76. 

INTERLUNIS, e, (from inter and luna), a£ new moon ; 
nox, Ammian. xix. 6 (12). 

IN TERLUNÍU M, i, n. (sc. tempus, from interlunius, a, 
um, and this from inter and luna), tie new moon, time of 
new moon; Plin. H. N. vii. 5. $&. 4: xvi. 39. post in. 


$. 74: also plur.; sub interlunia, Hor. Od. i. 25, 11. 
IwTERLÜUO, ére, (from inter and luo), I. To wash 
between or near ; manus, Cato R. R. 132. II. T'o flow 
between ; quantum enim interluit fretum ? Liv. xli. 23. 
extr.: also seq. accus.; venit pontus—arvaque et urbes 


litore diductas angusto interluit estu, Virg. /En. iii. 419: 
rupit confinia Nereus victor et abscissos interluit zequore 
montes, Claud. Proserp. i. 143: unda interluens saxa, 


Curt. iv. 3, 6. 

INTERLÜVÍES, éi, f. (from interluo), water flowing 
between two places, a strait; Hebudes angusta interluvie 
dividuntur, Solin. 22 (35). post med. 

IwvTrERMÁNÉO, 2. (from inter and maneo), o remain 
among, or any where ; defessus Cesar mediis intermanet 
agris, Lucan. vi. 47. 

IxTERMÉDÍUS, a, um, (from inter and medius), be- 
tween two, in the midst; porticus——intermediis arbusculis 
—ordinate, Varr. R. R. iii. 5. post med. $. 11. 

INTERMENSTRÜUS, a, um, (from inter and men- 
| struus, a, um), between two months ; hence, luna inter- 
menstrua, Plin. H. N. xviii. 32. post in. $. 75; or, inter- 
menstruum, sc. tempus, Varr. R. R. i. 37. in., the new 
moon. 

Ix TERMÉO, are, (from inter and meo), to go between 
or through seq. accus. ; longeque clarissimum Asie Per- 
gamum, quod intermeat Selinus, Plin. H. N. v. 30. prope 
fin, $. 33. 

INTERMESTRIS, e, (from inter and mensis), i. q. in- 
termenstruus; luna, the new moon, Cato R. R. 37: Plin. 
H. N. xvi. 39. med. $. 75: cf. Varr. L. L. v. 2. 

Ix TEnMÍCO, cui, are, (from inter and mico), £o glim- 
mer among or forth; rutilum squamis intermicat aurum, 
Claud. Proserp.i. 183: plaustro jam rara intermicat Arc- 
tos, ib. in Prob. et Olybr. 26: cernis, ut—e speculis mo- 
riens intermicet ignis? Stat. Theb. xii. 252 : rapidissimo 
coruscamine lumen candidum intermicare, Apul. de Deo 
Socrat. ante med. p. 43, 24. Elmenh.: also seq. accus. ; 
tenebras nimbosque intermicat ignis, Val. Fl. iv. 662. 

IxTERMÍNADBÍLIS, e, (from in, neg., and terminabilis, 
which is from termino, are, but perhaps does not occur), 
endless, interminable ; «tas, Tertull. adv. Marcion. ii. 3: 
jurgium, Sidon. Ep. ii. 7. extr.: longa et interminabilia 
vitare, Salvian. de Avarit. ii. post med. p. 84. Rittersh. 

IxTERMÍNATÍO, onis, f. (from intermino or inter- 
minor), a threatening, menacing ; Cod. Theod. viii. 7, 
21: xvi. 5, 18. 

INTERMÍNATUS, a, um, 


I. Adject., from in, neg.; 


INTERMINO 


and part. terminatus, a, um, wnbounded, endless ; mag- 
nitudo, Cic. Nat. D. i. 20: Apul. Doctr. Plat. i. ante 
med. p. 3, 40. Elmenh.: cupiditas, Vell. ii. 33: nec sit in 
hoc mundo aliquid interminatum, Apul. de Mundo prope 
fin. p. 75, 35. Elmenh. II. Part. of intermino or in. 
terminor, 1. Forbidden; cibus, Hor. Epod. v. 39. 


2. 
Threatened ; poa, Cod. 'Theod..xvi. £, 60. 
INTERMÍNO, are, (from inter and mino, are), — I. T'o 


call out in a menacing manner ; quis homo interminat ? 
Plaut. Mil. ii. 3, 42. IL T' threaten: hence, inter- 
minatus, a, um ; e. g. pena, Cod. "T'heod. xvi. &, 60. 
III. To forbid with threats; hence, interminatus cibus, 
Hor. Epod. v. 39. 

INTERMÍNOR, atus sum, ari, (from inter and minor, 
ari), I. T'o threaten, menace ; mihi tibique intermina- 
tus est, nos futuros ulmeos, Plaut. Asin. ii. 2, 95 : viro 
suo interminatur vitam, threatens to take away his life, 
where perhaps se ablaturam, erepturam, &c. must be un- 
derstood, Plaut. Cas. iii. 5, 28. II. To forbid with 
threats; interminatus sum (tibi), ne faceres: num veri: 
tus (es) ? Ter. And. iii. 2, 16: quid ais, sacrilega ? istuc- 
cine interminata sum hic abiens tibi? ib. Eun. v. r, 14: 
eminor, interminor, ne quis mi obstiterit obviam, Plaut. 
Capt. iv. 2, r1. N. B. Also pass.; see Interminatus and 
Intermino. 

IN TERMÍNUS, a, um, (from in, neg., and terminus), 
without bounds, without end, boundless, endless; oceanus, 
Avien. in Perieg. 74: felicitas, Auson. Ep. xvi. 38: lon- 
gis intermina seclis, Prud. adv. Symmach. ii. 106: stel- 
larum intermino lapso, Apul. de Mundo post in. p. 57, 
18. Elmenh. 

INTERMISCÉO, scui, stum and xtum, 2. (from inter 
and misceo), £o iniermirv; quia turbabant equos pedites 
intermixti, Liv. xxi. 46: his intermixtis, Scrib. Larg. 
207: intermixtis mulieribus, Justin. ii. 8: followed by a 
dative to the question, among what? quibus aliquod 
saturcie semen intermiscendum erit, Colum. xi. 3. prope 
fin. $. 57: tibi——intermisceat undam, Virg. Ecl. x. 5: 
aliquem dignis, Liv. iv. 56: intermixti (intermisti) hos- 
tibus, Liv. x. 20. med. 

Ix TERMISsÍO, onis, f. (from intermitto), — IL. 4n in- 
lermission ; officii, Cic. Amic. 2. extr.: literarum, Cic. 
Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 25; or, epistolarum, Cic. ib. 
vii. I3: consuetudinis, ib. v. 17: forensis opere, Cic. 
Divin. ii. 68: sine ulla intermissione, Cic. Nat. D. i. 41: 
a qua (actione) sepe fit intermissio, Cic. Offic. i. 6. med. 
IL. 4 ceasing, discontinuance; brevis enim profecto res 
est, si uno tenore peragitur, nec ipsi per intermissiones 
has intervallaque lentiorem spem nostram fecimus, Liv. 
v. &. med.: hence, febris, Cels. ii. 10. post med.: si furio- 
sus habet intermissionem, a lucid interval, Pand. xxviii. 
1, 20. med.: and hither may be referred several examples 
from L; sine ulla intermissione, Cic.: à qua sepe fit in- 
termissio, Cic. (see above): hence, verborum, Cic. Part. 
6. in., when words are not formed into a period, but are 
in short clauses. 

INTERMISSUS, us, m. (from intermitto), i. q. intermis- 
sio; e.g. cantus sine intermissu, Plin. H. N. x. 29. ante 
med. $. 43. 

IxTErRMrISSUS, a,um. See Intermitto. 

IxTrERMISTUS, a, um. See Intermisceo. 

IxTEnMITTO, isi, issum, 3. (from inter and mitto), to 
intermit, break off, cease, discontinue ;. studia, Cic. Or. 
IO: nec vero intermittunt aut admirationem earum re- 
rum, que sunt ab antiquis reperte, aut investigationem 
novarum, Cic. Fin. v. 20. prope fin.: prelium, Ces. B. 
G. iii. & : iter, Ces. B. G. 1. 26 : Czs. B. C. iii. 13: la- 
borem, Ov. Met. iii. 154: gallos gallinaceos in eo loco sic 
adsidue canere cepisse, ut nihil (1. e. non) intermitterent, 
Cic. Divin. i. 34. post in.: also seq. infin.; mittere, Cic. 
ad Div. vii. 12 : mitescere, Cic. 'T'usc. i. 28: dare obsides, 
Caes. B. G. iv. 31: consulere reipublicze, Cic. Divin. ii. r. 
in.: thus also, intermissus, a, um ; verba ab usu inter- 
missa, Cic. Or. iii. 38: hence, I. To pass over; ta- 
men, ne quem diem intermitterem, has dedi literas, Cic. 
Att. ix. 16: pol is jam hic aderit: nam nunquam inter- 
mittit diem, quin semper veniat, Ter. Ad. iii. r, 6, where 
semper is redundant: thus also, nullum adhuc inter- 
misi diem, quin aliquid ad te literarum darem, Cic. Att. 
vii. rs. in.: tempus, Plaut. Bacch. ii. 2, 31: hence, tri- 
duo intermisso, Ces. B. G. i. 26: brevi tempore inter- 
misso, ib. iv. 34: nullo puncto temporis intermisso, Cic. 
Nat. D. i. 20. II. T'o leave a space, leave off ; qua 
flumen intermittit, where the river does not flow, whither 
it does not come, Cxs. B. G. i. 38: gallos gallinaceos sic 
adsidue canere coepisse, ut nihil (i. e. non) intermitterent, 
Cic. Divin. i. 34. in., without intermission, (see above) : 
aves—intermittentes bibunt, Plin. H. N. x. 46. $. 63, not 
with one continued draught: Umbri et Marsi ad vicenos 
pedes intermittunt arationis gratia, Plin. H. N. xvii. 22. 
post in. $. 35, 9, leave spaces: also seq. accus.; otium, 
Plin. Ep. vii. 3r. $. 4 to interrupt; unless this belongs 
to the meaning above: febris intermittit, Cels. iii. r4, 
comes and goes at intervals : febris intermittens, an inter- 
mitting fever, ib. 13: hence, intermissus, a, um, 1. /n- 
lerrupted, not. continued, broken; ventus, Cws. B. G. v. 
8: flamma, Css. B. G. v. 43: thus also, acriores autem 
morsus sunt intermisse libertatis quam retento, Cic. Offic. 
ii. 7. ante med., discontinued, not exercised, (from fear) : 
cursus, Ov. Pont. i. 4, 16: ordo, Plin. Ep. ii. 17. extr.: 
planities intermissa collibus, broken, Cas. B. G. vii. 70: 
qua erat nostrum opus (fortifications) intermissum, ib. 
71, open : non certis spatiis intermissis, Ces. B. C. i. 21, 
no space being left: intermissis passibus 400, at a dis- 
tance of, ib. 41: monia intermissa, Liv. xxxiv. 37, a 
place where there was no wall ; the town had a wall only 
in certain places. 2. ANof together, unconnected ; trabes 
paribus spatiis intermisse, Cs. DB. G. vii. 23: non certis 
spatiis intermissis, Cos. B. C. i. 21: libertas, Cic. (see 
above): non imagines intermisse, sed una longa, Sen. 
Nat. Quat. i. 3: monia, Liv. xxxiv. 37. (see above). 
3. Not quite surrounded ; planities intermissa collibus, 
Cies. B. G. vii. 7o. (see above): pars—a flumine inter- 
missa, where the river is not, ib. 17. III. To neglect ; 
intermissa monia, Liv. xxxiv. 37, not guarded, unde- 
fended, (but see above): locum custodiis, not to station 
guards in a place, Liv. vii. 36: xxiv. 35- 

IxTERMIXTUS or INTERMISTUS, a. um. See Inter- 
misceo. Q 
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INTERMORIOR ' 


IvTrEnMÓnlon, tuus sum, 3. (from inter and mo- 
rior), I. To die; collapsus, animoque male fracto, diu 
et sine voce, et prope intermortuus jacuit, Suet. Ner. 42 : 
peculiare quidem (est) quod (anthracitides) jactate in 
ignem velut intermortuz exstinguuntur, contra aquis per- 
fuse exardescunt, Plin. H. N. xxxvii. 7. med. $. 27: 
hence fig., £o perish, fall to decay ; Cato R. R. 161: alio- 
qui omnium radices omnibus annis intermoriuntur, Plin. 
H. N. xxi. 18. post in. $. 69 : ignis, Curt. vi. 6. post med. : 
candor—res intermortua, Ov. Pont. ii. 5, 5: officium, 
Bithynic. in Cic. Ep. ad Div. vi. 16 : civitas, Liv. xxxiv. 
49. in: mores, Plaut. Trin. i. r, 7: reliquiw Catilinz, 
Cic. Pis. 7: vie sine ullo exitu intermoriuntur, end, Ulp. 
in Pand. xliii. 7, 3: memoria intermortua, Cic. Mur. 7: 
conciones intermortuz, Cic. Mil. s, dead, without life, 
i. e. powerless. II. T'o be sick of « mortal disease, or, 
1o faint, swoon; multique etiam ex profluvio sanguinis 
intermorientes ante ullam curationem vino reficiendi sunt; 
quod alioqui inimicissimum vulneri est, Cels. v. 26. 8. 25: 
intermortuus paulo post exspiravit, Liv. xxxvii. 53: adeps 
instillatur naribus intermortuarum vulvz vitio, of persons 
in a swoon, Plin. H. N. xxxii. ro. post med. $. 46. 

IwvTERMOnTÜUS, a, um. See Intermorior. 

IxTvEnMÓvEO, ére, (from inter and moveo), i. q. mo- 
veo, £o move, to make bi moving ; nisi forte—alios sulcos 
stylo intermoves, alios ordines pangis, Symmach. Ep. viii. 
68 (69). 

IvTERMUNDÍUM, i, n. (sc. spatium), space between 
the worlds; Cic. Fin. ii. 23: Nat. D. i. 8; where, in the 
opinion of Epicurus, the gods resided : in both passages 
of Cicero the plural is used. — N. B. It is properly an ad- 
ject., intermundius, a, um, sc. spatium, from inter and 
mundus; or we may, whenever the plural is used, under- 
stand loca with it. 

INTERMURALIS, e, (from inter and muralis), between 
two walls; amnis, Liv. xliv. 46. 

Ix TERMUTO, avi, atum, are, (from inter and muto), 
1o interchange; nepotes suos—Jacob capitibus impositis 
et intermutatis manibus benedixerit, with his hands laid 
crosswise, Tertull. de Baptism. 8. 

IxTERNASCOR, atus sum, 3. (from inter and nascor), 
to grow among; virgulta internata, Liv. xxviii. 2. med. : 
salutare id fuisse, argumento sunt dilatatz cicatrices et 
internato corpore expletz, Plin. H. N. xvii. 27. post in. 
$. 42 : opus est——internascentes herbas excludi, Plin. H. 
N. xviii. 16. post med. $. 43: virgulta postremo et stirpes 
etinternatas saxis herbas evellentes, miseriarum——docu- 
mentum fuere, T'acit. Hist. iv. 60: internatus palmes, 
Colum. iv. 5: et internate herb: feno reserventur, Co- 
lum. ii. 12 (11), 6. 

INTERNATUS, a, um. See Internascor. 

IwTERNE, adv. (from internus, a, um), inwardly, in- 
ternally; Auson. in Clar. Urbib. de Burdig. 14: ib. Ep. 
v. 21. N.B. In both passages £he last syllable is short. 

IvTERNÉCATUS, a,um. See Interneco. 

INTERNECINUS, a, um. See Internecivus. 

IxTEnxNÉCÍO, onis, f. (from interneco, and, according 
to Priscian. iv., for internectio), a killing, slaughter, mas- 
sacre; civium, Cic. Cat. iii. 10: improborum, Cic. Dom. 
24: neque resisti sine internecione posse arbitramur, Cic. 
Att. ii. 20. post med.: facere interneciones hostium, Co- 
lum. i. 3, 11: solam internecionem gentis finem bello 
fore, Tacit. Ann. ii. 21: inventum Sibyllinis libris, inter- 
necionem hominum fore, Plin. H. N. xvii. 25. med. $. 38: 
hence, ad internecionem, to utter destruction or extermi- 
nation; deleri, Liv. ix. 45: Lucerini ad internecionem 
cmsi, Liv. ix. 26, put to the sword: exercitus ad inter- 
necionem trucidatus, Vell. ii. 119: prope ad internecio- 
nem gente ac nomine Nerviorum redacto, Ces. B. G. ii. 
28: inter se ad internecionem concurrerunt, Suet. Oth. 
12, until they had destroyed each other : thus also, inter- 
im conflata sunt illa bella, que ad internecionem post 
Alexandri mortem gesta sunt, Nep. Eum. 3. in., so that 
they did not cease until they had destroyed one another: 
persequi aliquem ad internecionem, Curt. iv. 1r. post 
med. $. 18: hence fig. ; vineta fere ad internecionem per- 
ducere, Colum. iv. 22, 8: in gloria internecionem ergo 
famemque censebimus ? i.e. neglectum agriculture, Plin. 
H. N. xviii. 6. ante med. $. 7; 4: memoriz, Plin. H. N. 
xiv. procem. ante med. $. ri, an extinction of memory. 
N. B. It is written also internicio; Colum. i. 3, v1: Co- 
lum. iv. 22, 8. ed. Gesner. et Schneid. 

IxvTERNÉCIVE, adv. (from internecivus, a, um), i. q. 
cum internecione, desiructively, murderously, with utter 
destruction; quos (latrones) cum nullis arcentibus inter- 
necive cuncta disperdere Asis vicarius Musonius adver- 
tisset, &c., Ammian. xxvii. 9 (20). 

IwTERNÉCIvUS Or INTERNÉCINUS, a, um, (from in- 
ternecio), deadly, mortal, that occasions destruction, &c. ; 
bellum, Cic. Phil. xiv. 3: Liv. ix. 25. extr.: odia inter- 
neciva bellorum; Justin. vi. 6: genus morbi interneci- 
vum, Gell. ii. t: hence, internecivum testamentum, i. e. 
propter quod dominus ejus necatus est, Fest.: judicium 
internecini (al. interneciei) in eum dabatur, qui falsum 
testimonium fecerat et ob id hominem occiderat, Isid. 
Orig. v. 26: hence, actio internecivi, Cod. ''heod. ix. t, 
14, where internecivum, according to Gothofr., is the 
same as veneficium, or crimen veneficii: on this see also 
De Testam. internecivo Cujac. Observ. i. 2. 

IxTERNÉCO, avi, atum, (cui, ctum), are, (from inter 
and neco), fo kill; internecatus, Plaut. Amph. i. r, 34: 
hence fig., £o. kill, i.e. to destroy ; culmum internecet, 
Prud. Apoth. procem. 50 (62). 

IxNTERNECTIO, onis; f., i.e. vit» privatio, a nece de- 
nominato vocabulo, Fest., and so, by contraction, for in- 
ternecatio (from interneco). 

Ix'rERNECTO, xui, xum, 3. (from inter and necto), to 
connect, bind up ; ut fibula crinem internectat, Virg. /En. 
vii. 816: vix magna levare vulnera et efllantes libet in- 
ternectere plagas, Stat. 'T'heb. viii. 168. 

IwTERNICIO, onis. See Internecio. | 

IvTrERNIDIFÍCO, are, (from inter and nmidifico), to 
nestle between; ripas excavant, atque ita internidificant, 
Plin. H. N. x. 33. ante med. $. 49. 

IxTERN1GRO, are, (from inter and nigro, are), to be 
black and interspersed ; maculis internigrantibus, Stat. 
"Theb. vi. 336. 

IxTERNÍTÉO, ére, (from inter and niteo), to glitter 
forth or among; etiam si qua sidera internitebant, Curt. 
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v. 4. post med. &. 25: gemmze internitentes, Curt. iii. 3. 
post med.: smaragdi internitent, Plin. H. N. xxxvii. 5. 
post in. $. 17. 

INTERNODÍUM, i, n. (sc. spatium, from internodius, 
a, um, and this from inter and nodus), £e space between 
two joints or knots, in trees and plants, men and animals ; 
1. In plants and trees; Colum. iii. 2, 9: ib. de Arbor. 3: 
Plin. H. N. vii. 2. med. $. 2: xvii. 21. 1n. 6. 35, 1: Pal- 
lad. Mart. x. 23: Pallad. Apr. viii. 3. 2. In men and 
animals; et qua mollia nervosus facit internodia poples, 
Ov. Met. vi. 256: internodiis articulorum longis, Varr. 
R. R. ii. 9. $. 4: internodia longa, Calpurn. Ecl. i. 26, 
i. e. crura longa. 

INTERNOSCO, Ovi, otum, 3. (from inter and nosco), to 
distinguish; ut mater geminos internoscit consuetudine 
oculorum, sic tu internosces, si, &c., Cic. Acad. iv. 18. 
ante med. : non nobis satis est ova illa internoscere, ib.: 
quos cum humare vellent sui, neque possent internoscere 
ullo modo, &c., Cic. Or. ii. 86. post med.: dignum atque 
indignum, Pacuv. ap. Auct. ad Her. ii. 23: secerni blan- 
dus amicus a vero et internosci potest, Cic. Amic. 25 : 
cernere ea, quz internosci a falsis non possunt, Cic. Acad. 
lv. 7. extr.: ut internoscat, visa vera illa sint, anne falsa, 
ib. r5. extr.: quz si alia vera, alia falsa, qua nota inter- 
noscantur, scire sane velim, Cic. Divin. ii. 62: cf. Plaut. 
Amph. prol. 142, where we find internosse, i. e. inter- 
noscere. 

Ix TERNUCÜLUS, i, said to be i. qd. impudicus; e. g. in- 
ternuculos, Petron. 7. $. 35 but edd. Burm. and Anton. 
read inter titulos. 

INTERNUNDÍNÍUM, i, n. sc. spatium (prop. an adject., 
internundinius, a, um, from inter and nundinz), the time 
between the Nundine, a space of nine days; Mar. Vict. 
Art. Grammat. I. 

INTERNUNCIO, are, and INTERNUNCIUS. 
nuntio, &c. 

IxTERNUNTÍO or INTERNUNCIO, are, (from inter and 
nuntio, are), £o send messengers from both sides to one 
another, or, o bring intelligence from both parties; post- 
quam in conspectu steterunt dirimente amne, paulisper 
internuntiando cunctatio fuit, utri transgrederentur, Liv. 
xlii. 39. 

INTERNUN TIUS 0r INTERNUNCIUS, 2, um, (from in- 
ter and nuntius), /ha£ serves as a negotiator or messenger 
between two persons: hence, l. Internuntius, subst., 
one who brings intelligence from one person to another, a 
messenger, negotiator ; ''er. Eun. ii. 2, 56: ib. Heaut. ii. 
3, 58: Plaut. Mil. iv. 1, 16: ambire per internuntios, 
Plaut. Amph. prol. 71: internuntiis ultro citroque missis, 
Cis. B. C. i. 20: vita carnifice internuntio redimeretur, 
Cic. Verr. v. 6: totius rei internuntius et minister, Liv. 
xxxii. 28: internuntius pacis, Curt. viii. 2. post med. 
$. 29: tum internuntius (ait), regiam classem, &c., Liv. 
xxxvii. Io. post in.: hence the augurs are called Jovis 
interpretes internuntiique, Cic. Phil. xiii. 5 : thus also, 
II. Internuntia; celox internuntia, Plaut. Mil. iv. r, 39: 
aves internunti& Jovis, Cic. Divin. ii. 34: columbz in- 
ternuntise in rebus magnis fuere, epistolas adnexas earum 
pedibus obsidione Mutinensi in castra consulum Decimo 
Bruto mittente, Plin. H. N. x. 37. med. 8$. 53. III. In- 
ternuntium ; quie sunt internuntia sentiendi, Apul. Doct. 
Plat. r. prope fin. p. 10, 34. Elmenh., the organs of 
sense. 

INTERNUS, a, um, infernal, inward; ignis, Sen. Nat. 
Quszst. vi. 27: bellum, Tacit. Hist. ii. 67: discordia, Ta- 
cit. Ann. ii. 26: certamina, Tacit. Ann. li. 54: maria, 
Plin. H. N. ii. 68. ante med. $. 68: hence, interna, /he 
interior, inner parts; mundi, Plin. H. N. ii. r. extr. $. 1: 
internal or domestic affairs; 'l'acit. Ann. iv. 32 : the en- 
trails, intestines ; interna boum, Veget. de Re Vet. iii. 2, 
I5. AN. B. Internus is formed from interus, for interi- 
nus, as acernus for acerinus, quernus for quercinus, &c. 

IwTÉRO, trivi, tritum, 3. (from in and tero), £o rub 
into, break or crumble in. pieces; eo interito, quod volet, 
cibi postea edit (i. e. edat), Cato R. R. 156. 8$. 6: quidam 
ex aceto intrivisse contenti sunt, Plin. H. N. xxx. 9. post 
in. $. 23: hence proverbially, tute hoc intristi, tibi omne 
est exedendum, "Ter. Phorm. ii. 2, 4, thou hast broken it 
in piecés, thou 1nust also eat it, i.e. thou hast begun it, 
and must also accomplish it: aliquid potioni, i.e. in po- 
tionem, Plin. H. N. xxviii. 19. prope fin. $. 80: hence, 
intritus, a, um, broken or: crumbled into; panis intritus 
in aquam, Varr. R. R. iii. 9g. extr.: hordeum in aqua, 
Varr. R. R. iii. 10, 6, watered: panis intritus in lacte, 
Varr. R. R. ii. 9. post med. $4. 10: acetum intritum, i. e. 
quod rebus contusis et intritis infunditur, Scrib. Larg. 
201: hence, I. Intrita, sc. res, ang thing broken or 
crumlled into a fluid substances x. A4 cold liquid with 
bread in it; intrita panis e vino, Plin. H. N. ix. 8. prope 
fin. $. 95 or simply, intrita (sc. panis) e vino, Cels. iii. 19. 
post med.: thus also, intrita (panis) ex (i.e. cum) aqua 
calida, Cels. iii. 6. post med. p. 131. Almelov.: thus also, 
intrita bene madida, Cels. iv. 3. extr. 2. Paste, mash; 
intrita quoque quo vetustior, eo melior, Plin. H. N. xxxvi. 
23. ante med. $. 55, mortar: tertium genus (insitionis) 
est, terebrare vitem in obliquum ad medullam, calamos- 
que addere longos pedes binos, atque ita ligatum insitum 
intritaque illitum operire terra, calamis subrectis, Plin. 
H. N. xvii. 15. ante med. $. 25: thus also, laterum, Plin. 
H. N. xxxv. r4. ante med. $. 49, a mass of loam or 
clay used in making bricks: also a mixture of mustard 
is called intrita, Colum. xii. 55 (57). $. 1. IL. Intri- 
tum, i. q. intrita ; e.g. insuper fluctus libant intritum lacte 
confectum, Apul. Met. xi. med. p. 265, 4. Elmenh. 

IxTEROnDÍNÍUM, i, n. (sc. spatium, from interordi- 
nius, a, um, and this from inter and ordo), te space be- 
tween two rows; Colum. iii. 13, 3: iii. 15, 1: iv. 14, 2: 
V5» 3: 

IxrERPÁTÉO, ére, (from inter and pateo), to be open 
between or among, or simply, £o be open, i. q. pateo; e. g. 
cujus (zdis) medium interpatet tectum, Macrob. Sat. i. 
18. med.: pulmo tot meatibus distinctus est et interpatet 
rimis,ib. vii. t$. post med.: hec fistula spiritalis non 
tantum ad nares, verum ad os quoque interpatet, Lactant. 
de Opific. Dei r1. $. 8: senos pedes inter singulas acies 
diximus interpatere debere, Veget. de Re Mil. iii. 15. 

IxTrEnPÉDÍO, ire, (probably from inter and pes: cf. 
Impedio), to hinder; et gustatum lingue fervor interpe- 
dit, Macrob. vii. 12. extr. 


See Inter- 
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IvTERPELLATÍO, onis, f. (from interpello), Lud 
speaking betwéen, an. interruption in. speaking; Cic. Or. 
li. 10. in.: Cic. Part. 8. extr.: Cic. Prov. 8. in. IL. 
An interruption; sine ulla interpellatione, Cic. ad Div. 
vi. 18 (19). extr., interruption, hinderance: thus also, sine 
interpellatione agere, Suet. Aug. 72. III. A. judicial 
accusation; Paul. in Pand. v. 1, 23: thus also, sine in- 
terpellatione obtinere, Paul. in Pand. l. 16, 188. 

INTERPELLATOR, oris, m. (from interpello), . I. One 
who interrupts another in. speaking; alieni sermonis mo- 
lesti interpellatores, Auct. ad Her. ii. ir. — Il. Gen., ax 
interrupter ; et ubi se oblectare sine interpellatoribus pos- 
set, Cic. Offic. iii. 14. in.: in quibus sine ullo interpella- 
tore versor, Cic. ad Div. vi. 18 (r9). extr.; but other 
edd., e. g. Ernest., read sine ulla interpellatione: matri- 
moniorum, Paul. in Pand. xlvii. rr, r, sc. on account of 
adultery. III. One who accosts for the purpose of se- 
duction, a seducer; matrimoniorum, Pand. (see above); 
and Sentent. v. 4, &. 

INTERPELLATRIX, icis, (from interpello), I. She 
that interrupts in. speaking. II. She that disturbs ; 
vidua interpellatrix duri judicis, Hieron. Ep. 3. ad He- 
liodor. 

INTERPELLO, avi, atum, are, (from inter and pello, 
are, i.e. loquor, which seems to have been formerly 
used), I. To interrupt by speaking, to disturb, | 1. A 
speaker; sed nihil te interpellabo, Cic. 'l'usc. i. 8. extr. : 
or any other person, by word or letter; tu metuis, ne 
interpelles ? primo scis, quid sit interpellare. —'T'u vero 
ut me adpelles et interpelles et obloquare— velim, Cic. Q. 
Fr. ii. 10, where it may be rendered, to interrupt and 
disturb. 2. A person engaged in business; si quis arti 
tu: intentum et exta spectantem sic interpellat, &c., Curt. 
ix. 4. $. 28; or this may mean, to address, accost: 
hence, II. To disturb, hinder, obstruct, molest; ali- 
quem or aliquid ; aliquem in jure suo, Ces. B. G. i. 44 : 
thus also, interpellatur, Czs. B. C. iii. 105 : also seq. quo 
minus, quin, or ne; interpellent me, quo minus honora- 
tus sim : dum, ne interpellent, quo minus, &c., D. Brut. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. 10. in.:: quo minus, quod ad me 
pertinebit, homines interpellent, ut supra scripsi, non 
impedio, ib. post med.: Caesar nunquam interpellavit, 
quin, quibus vellem, iis uterer, Mat. ib. 28. prope fin.: 
interregem interpellantibus, ne, &c., Liv. iv. 43: thus 
also, rem, Cic. Att. i. 19. ante med.: stuprum, Liv. iii. 
57: penam, Liv. iv. 50: dulcedinem ire, Liv. ix. r4 : 
comitia, ib. 42: victoriam, Ces. B. C. iii. 73: otium bello, 
Curt. viz 6. $. 12: also without an accus.; vi nulla inter- 
pellante, Cic. ad Div. ix. 6. prope fin.: Caesar nunquam 
interpellavit, Mat. (see above) : dum ne interpellent, Brut. 
(see above): gemm: purpuree nigris interpellantibus 
maculis, Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 56: inter- 
pellantibus inimicitiis, Cic. ad Anton. in Cic. Ep. ad Att. 
xiv. post 13. ad fin.: also seq. infin.; durare, Hor. Sat. 
130: 127 III. T'o address, accost; aliquem ; cum a 
Cebalino interpellatus sum, Curt. vi. 10. 8$. 19: and hi- 
ther may be referred, from above, ib. ix. 4, 28: ream, 
Suet. Tib. 45: especially, 1. 7'o tempt to illicit amours, 
to attempt; mulierem puellamve, Paul. in Pand. xlvii. 
II, I: ream, Suet. (see above). 2. T'o dun for payment ; 
Marcian. in Pand. xxii. r, 32: Paul. in Pand. xxvi. 7, 
455: iXxxvi-e25 oxieal pez. IV. To speak between; 
quod et interpellavit Hortensius, Cic. Verr. i. 285 or it 
may mean simply, to speak. V. To speak, say; inter- 
pella me, ut sciam, Lucil. ap. Non. 4. n. 264: quod in- 
terpellavit Hortensius, i. e. dixit, Cic. Verr. i. 28. (see 
above). 

INTERPENsIVUS, a, um, (from interpendeo, which 
perhaps does not occur), probably, that is hanging or. sus- 
pended. between : hence, interpensiva, probably sc. ligna, 
vafters inserted in. an. angular direction between beams : 
according to others, corbets; Vitr. vi. 3. 

INTERPLÍCO, are, (from inter and plico) ^ ^I. To 
fold between; raptumque interplicat atro T'isiphones de 
crine ducem, Stat. ''heb. ii. 282. Il. To interweave, 
or, £o surround ; infula interplicat aristas, ib. iv. 218. 

INTERPÓLAMENTU M, i, n. (from interpolo, are), hat 
by which any thing is dressed up or adorned; that which 
is inlermixed, in order to. give a new appearance to any 
things sicque adjectis nostris aliquot sine alienorum in- 
terpolamento finem liber adcepit, Claud. Mam. de Statu 
Anim. pref. post med. 

IxTERPÓLA TIO, onis, f. (from interpolo), an alteration 
made here and there; excepit hanc (chartam) Rome Fan- 
nii sagax officina, tenuatamque interpolatione principalem 
fecit e plebeia, Plin. H. N. xiii. rr. in. $. 23. 

IvrERPÓLATOn, Oris, m. (from interpolo), one wAo 
alters any thing in appearance, one sho furbishes, po- 
lishes, or, who spoils; "'ertull. Spectac. 2: veritatis, Ter- 
tull. Apol. 46. extr.: Satanas interpolator seculi, ib. de 
'Testim. Anim. 3. ' 

IvTERPÓLATRIX, icis, f. (from interpolo, are), she 
that alters the appearance of any thing; veritatis, 'T'er- 
tull. adv. Hseret. 7. extr.: veri, Nazar. in Paneg. Con- 
stantin. Ig. 

Ix TERPÓLIS, e, (from inter and polio), I. That is 
altered in. appearance, that is dressed up or adorned ; 
nam istzec veteres (mulieres), quz se unguentis unctitant, 
interpoles, vetule, edentule, quz vitia corporis fuco oc- 
culunt, &c., Plaut. Most. i.3, 117. — IL. That is altered 
here and there ; mutatur ars (medendi) quotidie, toties 
interpolis, Plin. H. N. xxix. r. ante med. $. 5: est ejus 
(sparti) natura interpolis: rursusque quam libeat vetus- 
tum novo miscetur, i. e. apte adhibetur operibus, que ex 
eo fiunt, resarciendis, et renovandis, atque ita vetustum 
adhiberi novo secure potest, ib. xix. 2. ante med. 6. 8. 

INTERPÓLO, avi, atum, are, (from interpolis), ^o give 
a new form or shape to any thing, to give a mew ^ 
ance to any thing, to dress up, polish, furbish ; me inter-— 
polabit, os finget denuo, Plaut. Amph. i. r, 161, sc. b 
beating: togam pretextam, Cic. Q. Fr. ii. 12, to 
up, repair, renew : thura, Plin. H. N. xii. r4. med. $. 32: 
albaria tectoriorum, terra Selinusia diluta lacte, ib. xxxv. 
16. 8$. 26: ex quo adparet antiquior materiz origo, nune 
vitri similitudine interpolata, ib. xxxvi. 26. post 
8&. 67: veteratores (i. e. the old slaves) interpola 
novitiis vendunt, Ulp. in Pand. xxi. r, 37, set of 
hence, I. To spoil, corrupt, falsify ; 
tura, Plaut. Most. i. 3, 105 : thus also, 
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i. 6r, where we read, semper aliquid (sc. in tabulis) de- | 
mendo, mutando, curando, ne litura adpareat, interpo- 
lando. IL. To vary, interrupt ; satietatem. epularum 
ludis, Curt. vi. 2. post in. $. 5. 

IxTERPÓLUS, a, um, (from interpolis), /hat has re- 
ceived a new appearance, newly adorned ; si vestimenta 
quis interpola pro novis emerit, &c., Marcian. in Pand. 
xviii. I, 45. 

IxTERPONO, sui, stum, (from inter and pono), 3. to 
place, lay or set between ; aliquid, Cic. Amic. 1 : elephan- 
tos, Liv. xxxvii. 42: frigidam cibis, i. e. bibere inter ci- 
bos, Plin. H. N. xxviii. 4. prope fin. &. r4: equitatui 
presidia levis armature, Hirt. B. G. viii. 175 or, inter 
eos levis armature Numidas interposuerant, Auct. B. 
Afric. 13: verbum nullum, to speak between, Cic. Quint. 
4: gladiatores, Cic. Sull. r9, to bring forward together. 
with : decretum, Liv. iii. 46, to make (between two par- | 
ties): libet interponere, Nep. Pelop. 3: sed res, multis | 
querelis de republica interponendis, nulla transacta est, | 
Cic. Q. Fr. ii. 3. in., by intermingling ; or this may mean, 
bringing forward on that occasion, (see V.) ; the sense is 
the same: thus also, interpositus, a, um, placed or put | 
between ; spatio interposito, after a time, Cic. Cluent. 2. 
in.: tridui mora interposita, C:ws. B. G. iv. rr, after the 
lapse of : interposita senatus auctoritate, Hirt. B. G. viii. 
52, by means of: paucis interpositis versibus dicere ali- 
quid, Cic. Divin. i. 57. prope fin., after several verses: 
suspicione interposita, Ces. B. G. iv. 32, i. e. facta: dis- 
crimen, Cels. iii. 3. in. : hence, nox interposita, night in- 
tervening, Cic. Mur. 17: Liv. v. 41. in.: hence, iic 
Se in rem, Cic. ad Div. x. 27; or, rei; scriptis Ccesaris, 
Hirt. B. G. viii. pref. med.; bello, Liv. xxxv. 48 and 
49. extr. to intermeddle, interfere with : thus also, ho- | 
mini; Romanis, Flor. iii. ro. ante med.: also absolute ; 
nihil me interpono, Cic. Q. Fr. iii. 4. extr. : te interponis, 
Cic. in Oxcil. 6: hither also may be referred, se audaciwe 
alicujus, Cie. Phil. ii. 4; or here it may mean, to set in 
opposition : convocabat tribus ; se interponebat, Cic. Mil. 
9. post med., intermingled with, in order to corrupt the 
tribes with money: se, £o inlerpose ; cum versuram fa- 
cere publice necesse esset, neque ejus conditionem zequam 
haberent (Athenienses), semper se interposuit, Nep. Att. 
2, he interposed, helped them out of their difficulties : 
thus also, nihil me interpono, Cic. Q. Fr. iii. 4. extr. (see 
above): also seq. quo minus, Cic. Vat. 15. extr.; or here 
it may mean, to oppose one's self. II. To oppose; ex- 
ceptio dicta est quzdam exclusio, quz& interponi actioni 
cujusque rei solet ad cludendum id, quod, &c., Ulp. in 
Pand. xliv. r, 2. ed. Haloand.; but ed. "lorrent., with 
several other good edd., have (inter) opponi: tribuni ad- 
pellati —intercessionem suam interponere noluerunt, Val. 
Max. vi. r, 10: hence, se; audacis alicujus, Cic. Phil. 
ii. 4. extr.: also seq. quo minus, Cic. Vat. rz. extr. 

III. To apply, use; laborem pro aliquo, Cic. in Cecil. 
19: intercessionem suam, Val. Max. (see above): hence, 
moram, Cic. Phil. vi. r, to delay: thus also, Ces. B. G. 
iv. r1: thus also, nullam moram interponere, seq. quin, 
Cic. Acad. i. 1: jusjurandum, Liv. xxxiv. 25: querelas, 
Cic. Q. Fr. ii. 3. in. (see above and below): cunctationem, 
"Tacit. Ann. xiii. 46: spatium, Cws. B. G. iii. 74, to give 
time. — IV. T'o add, bring over and above ; adcusatorem, 
Cic. Verr. i. r1: gladiatores, Cic. Sull. rg. (see above): 
causam, Nep. Them. 7: Ces. B. G. i. 42: fidem, Cic. 
Rosc. Am. 39: Ces. B. G. v. 36; Hirt. B. Alex. 63, to 
pledge one's word: hence, aliquem epulis, Suet. Ner. 22; 
or, convivio, Suet. Calig. 39, to invite to one's table. 

V. To bring forward, propose; verbum nullum, Cic. 
Quint. 4: judicium suum, Cic. Divin. ii. 72. extr.: cau- 
sam, Nep. Them. 7: Cws. B. C. i. 42. (see above): pos- 
tulata, Cic. Att. vii. 15. post med.: thus also, adcusato- 
rem, Cic.: gladiatores, Cic. (see above): exceptionem 
actioni, Pand. (see above): intercessionem suam, Val. 
Max. (see above): querelas, Cic. Q. Fr. ii. 3. in. (see 
above): sententiam suam, Quint. v. procem. $. 3: sub- 
inde interponenti precibus, Quid respondebo patri meo ? 
&c., ib. vi. 3, 64, who uttered the words, quid respondebo 
patri meo : hence, /o speak, to say; verbum nullum, Cic. 
Quint. 4. (see above) : interponens precibus, Quint. (see 
above). VI. To make, ordain, decree; decreta, Cic. 
Verr. ii. 48: pcenas, Cic. Verr. v. 27: edicta, ib. 19: 
diserimen, to make; illo discrimine interposito, Cels. iii. 

3. in. with this difference, (but see above): thus also, 
interposita senatus auctoritate, i. e. facta, Hirt. B. G. viii. 
pref. (see above) : suspicione interposita, i. e. facta, Cws. 
B. G. iv. 32. (see above). VII. To falsify, interpo- 
late ; rationibus populorum non interpositis, Cic. Verr. 
iii. 75. extr., where interpolare, and so interpolatis, would 
be more usual. 

IvTvEnPÓsÍTÍO, onis, f. (from interpono), « putting in 
between; columnarum, Vitr. vi. 5: personarum, Cic. In- 
vent. i. 6: hence, I. An insertion of words in a book 
already composed ; wna omnino interpositio difficilior est, 
quam ne ipse quidem facile legere soleo, Cic. ad Div. xvi. 
22: nam interim pigritiam emendandi angusti faciunt, 
aut certe novorum interpositione priora confundunt, 
Quint. x. 3. prope fin. $. 32. — IL. 4 parenthesis; quam 
nos interpositionem vel interclusionem dicimus, Greci 
«ji oteiv vocant, dum continuationi sermonis medius ali- 
quis sensus intervenit, Quint. ix. 3. ante med. $. 23. 

IwTERPOsÍTUS, a, um. See Interpono. 

, INrERPÓsTUS, us, m. (from interpono), i. q. interpo- 
sitio, « putting in between; luna interpositu interjectuque 
terre (between the sun and the moon) repente deficit, 
Cic. Nat. D. ii. 40, where interjectu or interpositu may 
be omitted: thus also, luna interpositu suo radios solis 
auferens terre, Plin. H. N. ii. ro. post in. $. 7. 

IvTERPRES, tis, m. and f. (probably, as Salmasius 
thinks, from inter and pretium, and so, a negotiator in 
buying and selling, a broker, factor: according to Isid. 
Orig. x. in lit. I, quod interpres medius sit duarum lin- 
pow dum transfert: others derive it differently ; see 

oss. Etymol.), Ll Any mediator or intermediate 
agent, an arbitrator; judicii corrumpendi, Cic. Verr. Act. 


i. 12: pacis, Liv. xxi. 12: Cic. Cluent. 36: utor adju- 
toribus interpretibus, &c., Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 
11. extr.: fallaces interpretes ac nuntii, Cic. ad Brut. Ep. 
10. ante med., deceitful messengers, i. e. those who tell 
one party more than the other has said : thus Mercury is 
called interpres divum, Virg. /En. iv. 378, messenger ; 


INTERPRETABILIS 


and Juno is styled interpres harum curarum, a go-between, 
match-maker, ib. 608 : quie tibi conditio nova et luculenta 
fertur per me interpretem ! Plaut. Mil. iv. 1, 6: quod te 
presente istic egi teque interprete, ib. Cure. iii. 64: 
hence, LI. An evpounder, evplainer ;. juris, Cic. 'T'op. 
1: poetarum, Cic. Divin. i. 18: coli, ib. ii. 44: inter- 
pres est mentis oratio, Cic. Leg. i. ro. extr.: thus also of 
the tongue; post effert animi motus interprete lingua, 
Hor. Art. rrr: of fear; omnia majora etiam vero pra- 
sidia hostium, minora sua, metu interprete semper in de- 
teriora inclinato ducebant, Liv. xxvii. 44. extr.: again, 
portentorum, Cic. Divin. ii. 28: tum avis illa videri pos- 
set interpres et satelles Jovis ; nunc vero inclusa in cavea, 
&c., ib. 35: thus the augurs are called interpretes inter- 
nuntiique Jovis, Cic. Phil. xiii. 5: divüm, Virg. /En. iii. 
359, a prophet: and thus interpres divum, a prophetess, 
Liv. i. 7. post med.: thus again the haruspices are called 
interpretes comitiorum, Cic. Nat. D. ii. 4. in., who can 
explain whether or not the comitia are properly held: 
and the augures are called interpretes auspiciorum, Cic. 
Phil. v. 4; and a little after we meet with armorum 
interpres: the words are, auspiciorum nos erimus inter- 
pretes:—num ergo etiam armorum interpretes quieri- 
mus? where Lambin. reads erimus for querimus, i. e. 
who can declare whether the war be just or not: hence, 
I. n interpreter ; interpres meus, Cic. ad Div. xiii. 54: 
loqui sine interprete, Cic. Divin. ii. 64: quemadmodum 
in senatu semper est aliquis, qui interpretem postulet, sic 
isti nobis cum interprete audiendi sunt, Cic. Fin. v. 29. 
extr.: litereque lect» per interpretem sunt, Liv. xxvii. 
43. ante med.; and Ces. B. G. i. 19: Gell. xvii. 17: 
Plin. H. N. xxv. 2. post in. $. 2. 2. 4 translator; nec 
converti (orationes Demosthenis et /Eschinis), ut inter- 
pres, sed ut orator, &c., Cic. Opt. Gen. Or. 5: nec tamen 
exprimi verbum e verbo necesse erit, ut interpretes indi- 
serti solent, Cic. Fin. iii. 4. post med. 

INTERPREÉTABÍLIS, e, (from interpretor), that can be 
explained or translated ; nomen, "Tertull. adv. Valent. 14. 
in. ed. Pamel. 

INTERPRÉTAMENTUM, i, n. (from interpretor), an 
explanation, interpretation, translation; Gell. vi. 2. post 
in.: Petron. 10: tanquam id verbum Latinum Greci 
verbi interpretamentum sit, Tiro ap. Gell. xiii. 9. ante 
med., translation. 

IvTERPRÉTATÍO,Onis, f. (from interpretor), — I. 4n 
interpreting, evplaining ; juris, Cic. Offic. i. 10. post med. : 
fulgurum, Plin. H. N. ii. 53. $. 54: ostentorum et som- 
niorum, ib. vii. 56. post med. $. 57: nec interpretatio est 
facilis, Liv. ii. 8: sententiam snam interpretatione lenire, 
Suet. Ces. 14: hence, the meaning or signification of a 
word; an, cujus linguam populi non nosset, interpreta- 
tionem federis non tenebat? Cie. Balb. 6. post in.: no- 
minis, Plin. H. N. iii. 17. $. 21: singula magnas inter- 
pretationes habent, ib. xviii. 5. post in. $. 6, each is full 
of meaning. II. 4 figure of rhetoric, when one e«- 
pression is explained by another that follows; interpreta- 
tio est, quz» non iterans idem redintegrat verbum, sed id 
commutat, quod positum est alio verbo, quod idem valeat, 
hoc modo, Rempublicam radicitus evertisti, civitatem fun- 
ditus dejecisti, &c., Auct. ad Her. iv. 28. 

INTERPRÉTATIUNCULA, c, f. (dim. of interpretatio), 
l1. q. interpretatio; Hieron. Ep. 89. post med. 

INTERPRÉTATOR, Oris, m. (from interpretor), one who 
interprets or explains ; "I'ertull. adv. Prax. 19 and 3o. 

IvTERPRÉTÍUM, i, n. (from inter and pretium), te 
profit arising from the sale of a thing purchased, when it 
is sold for more than it cost; Ammian. xxviii. 1 (5) : it 
is perhaps an adjective, sc. lucrum, compendium, &c. 

INTERPRÉTOR, atus sum, ari, (from interpres), fo ex- 
plain, interpret; jus alicui, Cic. Leg. i. 4: nomen legis, 
ib. ii. 5: monstra aut fulgura, Cic. Divin. i. 6: religio- 
nes, Cic. Dom. r, to give information concerning: som- 
nia, Cic. Divin. i. 23: also pass.; ut queratur, an jure 
interpretatum sit, Macer. in Pand. xlix. r, 4. in.: also 
seq. in.; quz nunc ex Etruscis libris in te conversa atque 
interpretata dicuntur, Cic. Harusp. r7, explained ; unless 
it mean, translated. Also seq. infin.; pomerium post- 
meerium interpretantur esse, Liv. i. 44: hence, I. To 
translate; si interpretari velis, Cic. Offic. ii. 2: scripto- 
res, Cic. Or. i. 34: epistolam, quam totidem fere verbis 
interpretatus sum, Cic. Fin. ii. 31. post in.: also pass.; 
Grwcum interpretatum nomen, Cic. Leg. ii. r2: thus also, 
hec ubi ex Greco carmine interpretata recitavit, tum 
dixit, &c., Liv. xxiii. rr. post in.: thus also, Naarmalcha, 
quod amnis regum interpretatur, Ammian. xxiv. 6 (21), 
which is translated, or, signifies. — IT. 7'o interpret, i. e. 
to view in a good or bad light, to take in good or evil part ; 
male, Cic. Nat. D. iii. 31: in partem mitiorem, Cic. Mur. 
31: me de tua liberalitate ita interpretaturum, Cic. ad 
Planc.in Cic. Ep. ad Att. xvi. post Ep. 16: alicujus fe- 
licitatem grato animo, Cic. Brut. r. extr.: beneficia grate, 
Plin. Ep. ii. r3. post med.: and gen., /o understand, com- 
prehend; voluntatem alicujus, Cic. Invent. ii. 47: sen- 
tentiam alicujus, Cic. Tusc. r7: epistolam interpretari 
vix poteram, Cic. Att. xv. 28: vindemiarum maturitatem 
alii aliter interpretantur, Colum. xi. 2. post med. 8$. 67: 
also seq. accus. et infin; se liberatum esse, Cic. Offic. iii. 
32: nec adtinuisse demi securim (fascibus), cum sine 
provocatione creati essent, interpretabantur, Liv. iii. 36. 
ante med.: hzc ille in publicum, interiore gaudio sibi 
illum natum, seque in eo nasci interpretatus est, Plin. 
H. N. ii. 25. extr. $. 23: £o conclude, infer ; consilium ex 
necessitate, voluntatem ex vi, Cic. Rab. Post. rr. in., to 
argue from necessity to the intention, and from the power 
tothe wil. ^ III. Interpretari memorie alicujus, Plaut. 
Epid. iv. r, 23, to assist the memory of any one: diabolo, 
to ascribe, attribute, Tertull. de Vel. Virg. 18. IV. 
To decide, pass sentence; neque, recte an perperam, in- 
terpretor, Liv. i. 23. N. B. Inter quecunque pretantur, 
for qu:ecunque interpretantur, Lucret. iv. 830. 

IxTERPRÍMO, essi, essum, 3. (from inter and premo), 
I. To squeeze, to crush; alicui fauces, Plaut. Rud. iii. 2, 
46. Il. To suppress; nisi id, quod colunt et interpri- 
munt, aut puniendum est aut pudendum, Minuc. Fel. in 
Octav. 10. 

IvTEnPUNCTÍO, onis, f. (from interpungo), « distin- 
gquishing of words by points, interpunction ; res enim sunt 
parvae, prope in singulis literis atque interpunctionibus 
verborum occupate, Cic. Mur. 11. med. 
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INTERPUNCTUS, à, um. See Interpungo. 

IN'rERPUNGO, xi, ctum, 3. (from inter and pungo), 7o 
place a point. between, two words, to distinguish words ly 
points, to point; cum scribimus, interpungere consuevi- 
mus, Sen. Ép. 40. post meéd.: also gen., /o distinguish, 
divide according to rule; hence, interpuncta narratio, Cic. 
Or. ii. 8o, well divided : intervalla distincta alios et inter- 
puncta intervalla (verborum), more, respirationesque de- 
lectant, Cic. Or. 16. post med.: hence, interpunetum, i. q. 
interpunctio, a distinguishing of words by points ; clausu- 
las enim atque interpuncta verborum animse interclusio 
atque angustiz spiritus adtulerunt, Cic. Or. iii. 46. extr., 
have produced the use of points. 

INTERPURGO, are, (from inter and purgo), fo cleanse 
here and theres ficus interpurgari, seminaria fieri, &c., 
Plin. H. N. xviii. 26. post med. 8. 65, 3. 

IvNTERPÜTO, are, (from inter and puto), to prune here 
and theres; oleam, Varr. R. R. i. 30: ficos, Cato R. R. 
50: rosam, Colum. de Arbor. 30. 

IwNTERQUÉROR, estus sum, 3. (from inter and queror), 
to interpose a complaint; /Etolorum principes alii inter- 
questi sunt, quod non——esset, qui— fuisset; alii ferocius 
incusarunt, &c., Liv. xxxiii. 35. prope fin. 

IN TERQUÍESCO, vi, etum, 3. (from inter and quiesco), 
lo rest during a cerlaim space of time, or gen., to vest; 
cum hiec dixissem et paulum interquievissem, Quid igitur, 
inquit, est cause, &c., Cic. Drut. 23. extr.: adde vini 
cyathum unum : bibe, interquiesce: deinde eodem modo, 
&c., Cato R. R. 158: dolor interquiescit, Sen. Ep. 78. 
ante med.: Julio mense, quo maxime lites interquiescunt, 
Plin. Ep. viii. 21. post in. 

Iv'TERRADO, si, sum, 3. (from inter and rado), b 
To shave or polish here and there; latera vasorum, Plin. 
H. N. xxxiii. 11. post in. $. 49, to make them with hol. 
lowed work, or, to ornament with figures: marmor inter- 
rasum, ib. xxxv. 1. &. r, ornamented with figures. II. 
To prune here and there; arbores, Colum. de Arbor. 19. 
extr.: oleas, Plin. H. N. xv. r. post med. 8. 2: xvii. 18. 
med. $. 30, 3. 

Ix'TERRASÍLIS, e, (from interrado), shaved or pruned 
here and there, ov, polished ; hence, coronas ex cinnamo, 
interrasili auro inclusas, Plin. H. N. xii. r9. post med. 
$- 43, of hollowed work, or, polished here and there, or, 
adorned with figures. 

INTERRASUS, a, um. See Interrado. 

INTERREGNUYM, i, n. (from inter and regnum), I. 
A space of time belween, the death of one king and the 
election of another; Liv.i. r7. 'lThe officer who sustained 
the royal office during such time was called interrex. 
After the Romans had expelled the kings, and had elected 
consuls and tribuni militum consulari potestate, they re- 
tained the words interregnum and interrex. Interreg- 
num then denoted, II. The space of time when the 
chief magistrates were either dead or absent, or mot ap- 
pointed; and the interrex was an officer who presided at 
the election of the new magistrates, although commonly 
this interrex nominated another, and he, or even a third, 
held the comitia, (see Interrex); res ad interregnum ve- 
nit, Cic. Att. ix. 9. med. ; or, redit, Liv. vii. 21. post in., 
there is an interregnum, i. e. there are no chief magi- 
strates, but an interrex: thus also, rem adduci ad inter- 
regnum, Cic. Att. vii. 9. post in.: interregnum inire, Liv. 
ii. 8, to enter upon the office of interrex: res spectare 
videtur ad interregnum, Cic. Q. Fr. iii. 2. 

INTERREX, egis, m. (from inter and rex), « viceroy, 
regent, interrea, i. e. I. One who sustained the voyal 
office between the death of one king and the election of 
another; interregem nominare, Liv. i. 32, to appoint. 
His power lasted during five days; see Liv. i. r7, — 1l. 
During the times of the republic, one who, in the absence 
or in. the want of chief magistrates, held. the comitia for 
the election of new ones: his office lasted five days, as 
Asconius says, ad Cic. Mil. 5 ; and it was necessary that 
he should be chosen from the patricians, and be nomi- 
nated by a patrician, according to Cic. Dom. 14. extr. : 
Asconius, ib., says that the interrex first appointed could 
not hold these comitia, but that he nominated a second; 
sometimes they were held by the third, and on one occa- 
sion by the eleventh; Liv. vii. 21. post in.; e. g. inter- 
regem prodere, Cic. Dom. 14. extr.: Liv. iii. 40 : v. 31: 
vi. 415 or, creare, Liv. v. 31. extr., to create, nominate, 
choose : also, nominare, (see I.) 

IxTERRÍTE, adv. (from interritus, a, um), «ndaunt- 
edly; dum sola (Virtus) cunctos interrite transmearet, 
Mart. Cap. r. post in. p. 7. Grot. 

Ix TERRÍTUS, a, um, (from in and the part. territus, 
a, um), undaunted, of persons; Virg. /En. xi. 837: Ov. 
Met. v. 506: Vell. ii. 70: Quint. v. 7. ante med. $. 11: 
Sen. Ep. 41. ante med.: "Tacit. Ann. i. 64: Gell. xix. r. 
post in.: vultus, Quint. i. 3 (4). $. 4: classis interrita 
fertur, Virg. /En. v. 863, fearless ; or, unobstructed, with- 
out hinderance. Also with a genit.; et mens interrita 
leti, Ov. Met. x. 616. 

Ix vEnnivATÍO, onis, f. (from interrivo, are), a draw- 
ing off water between two places; quas angustias Helles- 
pontum dicunt, ubi Xerxes— exercitum duxit. Verum 
hee angustiora quadam interrivatione per octoginta sex 
millia distenduntur, Mart. Cap. 6. post med. p. 21:3. 
Grot. 1 

IN TERRIVA'TUS, a, um, drawn off between two places (of 
water); qua tamen immenso, quo cingitur illa profundo, 
interrivata marmore tellus erat, Mart. Cap. 6. post in. 
p. 191. (in the verses) ed. Grot. It is a participle from 
interrivo, are. 

IxTERRiIVvO, avi, stum, are, (from inter and rivo, are), 
i.e. inter duo loca derivare, £o draw off (water) between 
two places: hence, interrivatus, a, um ; see Interrivatus. 

IxrERnÓGA'TYO, onis, f. (from interrogo), Pi 
question, interrogation; mea, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
&. 19: sententia per interrogationem, comparationem, in- 
fitiationem, &c., Quint. viii. s. post in. $. 3: instare inter- 
rogationi (testium), ib. v. 7. med. $. 16: instare interro- 
gatione, ib. vi. 3. ante med. $. 38: hence, « judicial in- 
terrogatory; mea, Cic. (see above): testium, 'l'acit. Ann. 
vi. 47: and thus, although without testium, Quint. v. 7. 
$. 3; 22 and 27: thus also, instare interrogation (tes- 
tium), Quint. (see above): of a criminal; Marcian. in 
Pand. xlviii. 3, 6. $. r. Also in rhetoric, «n interroga- 
lion, which is usually reckoned as a figure of speech; 
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Quint. ix. 2. post in. $. r8, and c. 3. prope fin. $. 98. 

II. An argument, syllogism ; Cic. Fat. 13. in.: Cic. Acad. 
i. 2. in.: Sen. Ep. 87. ante med.: ib. Nat. Quest. ii. 37. 
A syllogism is probably so called because the old logi- 
cians used to propose their arguments in the form of 
question and answer. 

IvTERRÓGATIVE, adv. (from interrogativus, a, um), 
interrogatively ; Ascon. Ped. in Cic. Verr. i. 42 and 56: 
"Trertull. adv. Marcion. iv. 41. extr. 

Ix TERnRÓGATIUNCÜLA, z, f. (dim. of interrogatio), 

I. A short or little question. II. A short. syllogism or 
argument ; Cic. Parad. procem. in.: Cic. Fin. iv. 3. extr.: 
Sen. Ep. 82. prope fin.: Mart. Cap. iv. post in. p. 95. 
Grot. 

IN TERRÓGATIVUS, 2, um, (from interrogo), interro- 
gative, of or belonging to a question ; particula, Diomed. 
2: adverbia, Priscian. I7. 

INTERRÓGATOR, Oris, m. (from interrogo), one who 
asks; nihil interest, neget quis an taceat interrogatus, 
an obscure respondeat, ut incertum dimittat interroga- 
torem, Ulp. in Pand. xi. 1, tr. med. $. 7. 

IN'vERRÓGA TORÍUS, a, um, (from interrogo), interro- 
gative, consisting of questions ; interrogatorio sono legen- 
dum est, Tertull. adv. Marcion. ii. 25: actio, Callistr. in 
Pand. xi. 1, 1. 

IvTERRÓGO, avi, atum, are, (from inter and rogo), 

I. To ask, question, interrogate ; aliquem de re, Cic. Part. 
I: testes in reos, Plin. Ep. i. 5. ante med.: also seq. quis, 
utrum, num, qualis, quantus, &c.; interrogabat suos, 
quis esset, Cic. Q. Fr. ii. 3: cum interrogaretur, utrum, 
&c., Nep. Iphic. 3: interrogas me, num, &c., Cic. Cat. i. 
5: interrogans, solerentne, &c., Cws. B. C. iii. 71: in- 
terrogavit, quale, &c., Suet. Ner. 49: interrogavit, quanti, 
&c., ib. Vesp. 25: also, interrogare aliquid, £o ask or in- 
quire after any thing, or, to ask, question, or ànterrogate 
a person about any thing ; ordo interrogandi sententias, 
Suet. Cis. 21: also, aliquem aliquid ; hoc, quod te inter- 
rogo, responde, Plaut. Merc. i. 2, 70: thus also, pusio- 
nem quendam Socrates interrogavit quedam geometrica 
de dimensione quadrati, Cic. ''usc. i. 24. ante med.: illud 
interrogo, Liv. viii. 32: quid hec interrogo? ib.: hence 
it is often said, homo interrogatur: also, res interroga- 
tur; sententie interrogari ccpte, Liv. xlv. 25, the opi- 
nions were demanded : also, interrogor aliquid ; interro- 
gatus sententiam, Liv. xxxvi. 7 ; Vell. ii. 32, being asked 
for his opinion : thus also, interrogatus testimonium, Suet. 
Tib. 71: interrogatus causam, Tacit. Hist. ii. 53: hence, 
interrogatum, « question, inquiry ; ad interrogatum re- 
spondere, Ulp. in Pand. xi. r, 1r. $. 5: xlv. r. leg. 83. 
$. 2; and Cai. ib. leg. 141. $. 3: thus also, ad interro- 
gata respondere, Cic. Or. 4o. .N. B. Aliquem non re- 
spondere ad qua (for ad ea, quz) interrogatur, Quint. iv. 
2. 8$. 92: also, interrogare, fig., (o ask, or, to consult ; 
sed aurem tuam interroga, quo quid loco conveniat di- 
cere—.  'lum is, qui quesierat, Quonam modo, inquit, 
vis aurem meam interrogem ? Et Probum ait respondisse, 
Quo suam (aurem) Virgilius percontatus est, Gell. xiii. 
20. post in.: hence,  r. T'o interrogate, evamine (a. wit- 
ness); testem, Cic. Fl. ro. 2. T'o go to law with one, to 
inform against, commonly with lege or legibus; lege, 
Cic. Dom. 39: Sallust. Cat. 31 (32): Vell. ii. 13: legi- 
bus, Sallust. Cat. 18: Liv. xxxviii. so: also without lege 
or legibus, Tacit. Ann. xiii. 14: xiv. 46. — II. 7T'o argue, 
reason syllogistically ; Sen. Ep. 87. extr. N. B. Casus 
interrogandi, Gell. xx. 6. ante med.; and Nigid. ap. Gell. 
xiii. 25, the genitive: also simply, interrogandi, sc. casus; 
si non sciemus in nominibus, utrum (casus) interrogandi 
sint, ib., whether they are in the genitive case. 

IvrERRUMPO, üpi, uptum, 3. (from inter and rumpo), 
I. To tear or break apart or asunder, to tear or break up, 
lo break away; pontem, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. 
ante med.: Liv. ii. 10: Cews. B. G. vii. 34: Css. B. 
C. i. 16 and 48: contingere idem terrse necesse est, 
ut nihil interrumpat (sc. terram, or partes terre), quo 
labefactari possit tanta contentio gravitatis et ponderum, 
Cic. Nat. D. ii. 45, unless it mean, to break into, which 
seems better; or we should read intro rumpat : qua mu- 
rus erat interruptus, Sisen. ap. Non. 4. n. 187: itinera 
interrupta et impervia, T'acit. Ann. iii. 31: ven: inter- 
rupte, ib. xvi. 15, cut up. II. To interrupt, break 
off; iter amoris, Cic. Att. iv. 2. in.: orationem, Ces. 
B. C. iii. 19: ordinem, Colum. xi. 2, 25 : Tacit. Hist. ii. 
27: sermonem, Plaut. ''rin. v. 2, 25: contextum, Quint. 
xi. 3, 39: somnos, Plin. H. N. xxviii. 4. extr. $. 14: 
querelas, Ov. Met. xi. 420: possessionem, Cai. in Pand. 
xli. 3, & : also, £o inferrupt, disturb ; ni medici adventus 
nos interrupisset, Varr. R. R. ii, r. in. $. 1: hence, in- 
terruptus, a, um, interrupted ; juga interrupta transitu 
angusto, Plin. H. N. vi. 14. $. 17: ignes interrupti, Virg. 
/En. ix. 239, at intervals, here and there: hos, qui inco- 
lunt terram, interruptos esse, i. e. separatos, Cic. Somn. 
Scip. 6: also fig.; voces, Cic. Coll. 24 : opera, Virg. /En. 
iv. 88: impetus actionis, Quint. xi. 2. prope fin. $. 46: 
officium, Cic. ad Div. v. 8: consuetudo, ib. xv. 13: ne- 
que tam facile interrupta contexo, quam absolvo insti- 
tuta, Cic. Leg. i. 3. N. B. Inter quasi rumpere, for 
quasi interrumpere, Lucret. v. 288: thus also, lux inter 
quasi rupta, for quasi interrupta, ib. 300. 

IN TERRUPTE, adv. (from interruptus, a, um), inter- 
rupledly ; narrare, Cic. Or. ii. 80. extr. 

IvTERRUPTÍO, onis, f. (from interrumpo), «n. inter- 
ruplings usurpatio est usucapionis interruptio, Paul. in 
Pand. xli. 3, 2: as a figure of rhetoric, a breaking off in 
the middle of a speech, otherwise called aposiopesis ; Quint. 
ix. 2. med. $. 14. 

INTERRUPTUS, a, um. See Interrumpo. 

IvTERsS4EPIO. See Intersepio. ; 

INTERSCALMIUM, i, n. sc: spatium, i. e. spatium in 
navi inter duos scalmos, Vitr. i. r, the space from one oar 
1o another ; properly an adject., interscalmius, a, um, sc. 
spatium, from inter and scalmius. 

IwTrERsCÁPÍLÍUM, i, n. (sc. spatium), /he space be- 
tween. the shoulders ; Apul. Flor. 2. post med. p. 350, 
rr. Elmenh.: Hyg. Astron.ii. r. Itis properly an adjec- 
tive, interscapilius, a, um, sc. spatium, from inter and 
scapula. 

INTERSCINDO, Ídi, issum, 3. (from inter and scindo), 
I. To eut asunder, hew asunder; pontem, Cos. B. G. ii. 
9: Cic. Leg. ii. 4: aggerem, Ces. B. G. vii. 24: opera 


fetch. breath, between. 


INTERSCRIBO 


partim interscindunt, Hirt. B. G. viii. 43: venas brachi- 
orum, Tacit. Ann. xv. 35: hence, /o separate, cut off ; 
Chalcis interscinditur freto, Liv. xxviii. 7: ruina (terra) 
interscindit aquas, Sen. Nat. Quiest. iii. 11. in.: and fig.; 
vinculum animi, Gell. xii. 1. extr.: letitiam, Sen. Ep. 
72. med. 

INTERSCRIBO, psi, ptum, 3. (from inter and scribo), 
lo write between; potes et, quze dixeris, post, oblivionem 
retractare, multa retinere, plura transire, alia interscri- 
bere, alia rescribere, Plin. Ép. vii. 9: also, £o mark be- 
iween ; hence fig.; interscribentes eum (sc. the agate) 
ven naturalibus sic notant formis, &c., i. e. intercurren- 
tes et distinguentes, Solin. 5 (11). extr.: in cauda (sc. of 
the pheenix) roseis pennis ceruleus interscribitur nitor, 
i. e. intereurrit, intermiscetur, ib. 33 (46). 

InTERsÉCIVUS Or INTERCISIVUS, a, um, (from inter- 


seco), separated, cut off; termini, Frontin. de Colon. | 


p. 112, 119, 123. Goes. 

INTERSÉCO, cui, ctum, are, (from inter and seco), 
I. To cut asunder; ut ipsa pronuntiatione eas res, quas 
demonstrabimus, inserere atque intersecare videamur in 
animis auditorum, Auct. ad Her. iii. 14. in., to render 
very impressive, or, to impress piece by piece. II. To 
separate; 'Tiberis intersecans monia, Ammian. xxix. 
c. ult. 

IxTERsECTÍO, onis, f. (from inter and seco), an in- 


lersecfion ; hence, the space between parts of indented | 


work on a pillar ; Vitr. iii. c. 3. post med. 
INTERSEMÍNO, are, (from inter and semino), /o sow 
between or at intervals; si remedia ex piscibus quero, — 


cum in aliis omnibus rebus eodem nature munere inter- | 


spersa atque interseminata, tum etiam nonnulla in pisci- 
bus, &c., Apul. Apol. ante med. p. 299, 3o. Elmenh. 
ITERsEPÍO or INTERSJEPIO, psi, ptum, 4. (from in- 
ter and sepio or szpio), to fence about, hedge in, stop up; 
foramina, Cic. Tusc. i. 20: quzdam operibus, Liv. xxxiv. 
40: legio densis arbustis intersepta, ''acit. Hist. iii. 21 : 
hence, £o hinder, prevent, cut off; iter, Cic. Balb. 18: 


insulam (in Syracuse) munimento a cetera urbe, Liv.| 


xxiv. 23: urbem vallo ab arce, Liv. xxv. 15: intersepta 
Germanorum auxilia, Tacit. Hist. iii. 53: alicui conspec- 
tum exercitus, Liv. i. 27. extr. 

IvTERSEPTUS, a, um. See Intersepio. 

INcTERSÉRO, évi, Itum, 3. I. To sow, plant, or set 
between ; numerum vitium jugerum duorum malleolis, 
Colum. iii. 9, 7: malleolum ordinariis vitibus, ib. iii. 16: 
aut vitis interseri, Pallad. i. 43. $. 2: pomis intersita, 
Lucret. v. 1376: 
Aug. r1: intersitis fruticibus, Colum. viii. 15, 5. 
To put or place between, to interpose ; causam interse- 
rens, Nep. Milt. 4: oscula interserit verbis mediis, Ov. 
Met. x. 559: manibus interserit ictum, Stat. "Theb. vi. 


7;8; unless this together with the preceding be from | 


lntersero, ui, &c.: hence, intersitus, a, um; e. g. pere- 
grinatio, Plin. Ep. iii. 19. $. 4: nullis ossibus spinisve in- 
tersitis, Plin. H. N. ix. 15. post in. $. 17: quatuor venti 
intersiti, Gell. ii. 22. ante med.: janua procul via est, 
area vacanti intersita, /El. Gell. ap. Gell. xvi. 5. ante 
med.: sunt quzdam potestates—in isto intersitee a&ris 
spatio, Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 45, 19. El- 
menh.: medias potestates intersitas, ib. Apol. ante med. 
p. 3or, 3o. Elmenh.; unless all these come from situs, 
a, um. 

IwTERsÉRO, éríi, ertum, 3. (from inter and sero, 
serui, &c.), £o put or place between, to interpose; causam 
interserens, Nep. Milt. 4: interserit oscula verbis, Ov. 
Met. x. 559: interserit ictum, Stat. ''heb. vi. 778, all of 
which are cited under Intersero, evi, &c. "The two words 
seem generally to be the same, the only distinction be- 
tween them being in their perfect tense. 

IwTEnsrISTO, ére, (from inter and sisto), to place be- 
tween or into, or, to cause to stand still ; hence, sc. se, to 
stop in the middle or between, to make a, pause (in speak- 
ing); homo, Quint. viii. 3. ante med. 8. 45: Xx. 7, 10: 
oratio, ib. ix. 4, 33: clausule, ib. $. 18: conatus, ib. 
8.67: thus also, passive; intersistitur clausulis, ib. $. 106: 
quasi intersistatur, ib. $. 36. 

IxTERSsÍTUS, à, um, part. (from intersero, sevi, &c.), 
planted, soumn, or set between. | See Intersero, evi, &c. 

IwTERSÓNO, are, (from inter and sono), £o sound 
amongst ; remigiis, Stat. "Theb. v. 344- 

Ix TERSPERGO, ére, (from inter and spargo), /o scatter 
here and there, intersperse ; interspersus rara canitie, 
Apul. Met. v. ante med. p. 165, 36. Elmenh.: sunt multa 
—nature munere interspersa et interseminata, ib. Apol. 
med. p. 299, 30. Elmenh. 

Ix TEnSPIRATÍO, onis, f. (from interspiro), a drawing 
of breath while one is speaking, drinking, &c. ; Cic. Or. iii. 
44: mustum sine interspiratione potum, Plin. H. N. xxiii. 
1. ante med. $. 18. 

IxTERsPIRO, are, (from inter and spiro), I. To 
II. To admit air, as, a vessel 
that is not entirely closed ; operculum imponito, relinqui- 
to, qua interspiret, Cato R. R. 112. $. 1. 

INTERSTERNO, stravi, stratum, 3. (from inter and 
sterno), £o strew or lay between or amongst ; assulis tede 
subjectis et subinde interstratis, oleo adspersam adcen- 
dunt, Plin. H. N. xxix. 2. med. $. 9: bitumine interstrato, 
Justin. i. 2. r 

Ix ERSTES, Ítis, (from inter and sto), one tho stands 
between or amongst; si desierunt vetera, et ceperunt 
nova, interstite Joanne, non, &c., "Tertull. adv. Marcion. 
iv. 33. prope fin. 

Ix'rERSTINCTIO, Onis, f. (from interstinguo), «a dis- 
linclion ; et sidereos evomant variata interstinctione ful- 
gores, Arnob. 6. post in. p. 240. Herald. (al. p. 19), where 
ed. Herald. reads interstitione; but whether or not through 
mistake, I cannot say. 

IvTERSTINCTUS, a, um. See Interstinguo. 

Ix TERSTINGUO, xi, ctum, 3. (from inter and stingo), 
I. To extinguish ; ignem, Lucret. v. 760: hence, £o kill ; 
aliquem, Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 34. Elmenh. 
II. To variegate or checker with any thing; facies medi- 
caminibus interstincta, Tacit. Ann. iv. 57: spatia inter- 
stincta columnis, Stat. Sylv. iii. £, go: candor (gemma) 
variis interstinctus coloribus, Plin. H. N. xxxvii. ro. post 
in. $. 54 : lapis interstinctus aureis guttis, ib. xxxvi. 8. 
&. 36, 2. Hard., where ed. Elzev., with other earlier edd., 
has intertinctus ; and some edd. have intercinctus. 


mons se interserit, lies between, Pallad. | 


LE 


| pede, Cato R. R. 4: hence, 


INTERS'TITIO 


Ix TERSTÍTÍO, onis, f. (from intersisto), — I. 4 space 
between, interval ; a. pause, respile ; eosque dies decem- 
viri justos adpellaverunt, velut quoddam justitium, id 
est, juris inter eos quasi interstitionem et cessationem, 
quibus diebus nihil cum his agi jure posset, Gell. xx. r. 
post med. $. 43: negotiorum, Gell. pref. in. II. Dis- 
similitude, difference ; interstitio fieri quz poterit singulo- 
rum (deorum), cum, qui Jupiter fuerit, idem possit ex- 
istimari Mars esse ? Arnob. 6. ante med. p. 248. Herald. 
(al. p. 198). ^ 

IvTERSTITÍUM, i, n. (from intersisto), « space be- 
tween, interval ; cum quatuor sint elementa, ex quibus 
constant corpora, terra, aqua, aer, et ignis, tribus sine 
dubio interstitiis separantur, quorum unum est a terra 
usque ad aquam, &c., Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante 
med. p. 33. Gronov.: ex quatuor igitur elementis et tri- 
bus eorum interstitiis absolutionem corporum constare 
manifestum est, ib.: and thus some read, "Tacit. Ann. v. 
45 for titium, which occurs in a MS.; and some edd. have 
adopted interstitium in the text. 

IwTEnsTO, éti, are, (from inter and sto), to stand or 
be between ; tempus, Ammian. xxii. 11 (27): also seq. 
accus.; interstatque jugo mediam (Asiam), Avien. Pe- 
rieg. 840. 

INTERSTRATUS, a,um. See Intersterno. 

Iw'TERSTRÉPO, ui, Ítum, 3. (from inter and strepo), to 
make a noise amongst ; interstrepere anser olores, Virg. 
Ecl. ix. 36, where some, as Heyn., &c., print it as two 
words, thus, inter strepere, &c., which suits well: thus 
also, Phrygiasque etiamnum interstrepis urbes, Claud. 
Proserp. ii. 103: also seq. dat.; mediis Nereus inter- - 
strepat undis, ib. in Rufin. ii. 303. 

IxTERsTRINGO, inxi, ictum, 3. (from inter and 
stringo), to squeeze, strain; gulam, Plaut. Aul. iv. 4, 
31. 

IxERsTRÍÜO, xi, ctum, 3. (from inter and struo), 

I. T'o join together; qua spina interstruit artus, Sil. x. 
150. Il. T^ join to ; distinctionem, Tertull. adv, Mar- 
cion. iv. 39. post med. 

IxTERSUM, fui, esse, (from inter and sum), I. To 
be between ; "l'iberis inter eos interesset, Cic. Cat. iii. 5 : 
id morari victoriam rati, quod interesset amnis, Liv. xxi. 
5. post med.: via interest perangusta, Liv. xxii. 4: re- 
gio, quz interest, Plin. H. N. vi. 30. post in. $. 35, is or 
lies between: thus also, qu:e intererant, Mela iii. 5. extr. 
Also of time; inter primum et sextum consulatum sex 
et quadraginta anni interfuerunt, Cic. Senect. r7: anni 
trigintà interfuere, Liv. i. 3, have elapsed in the mean 
time: ni interfuerint decem anni, Cic. Leg. iii. 3, e leg. 
xir Tab. Il. T'o be distant ; clatros interesse oportet 
1. Fig., to be different ; 
hoc pater ac dominus interest, Ter. Ad. i. 1, 51 : quod 
ab eo nihil intersit, Cic. Acad. iv. 26. ante med.: qui illa 
visa negant quidquam a falsis interesse, ib. 9g: neque rem 
ullam nisi tempus interesse, Nep. Eum. 8, there is no 
difference except as to time : also with a dative to the 
question, from what ? Satyris, Hor. Art. 233: intelligens 
stulto, Ter. Eun. ii. 2, 2. Also with a genit.5 quoniam 
và vepseZv interest voU QÓovew, Cic. Att. v. 19. 2. Inter- 
est, there is a difference ; nihil interest, Cic. Acad. iv. 13 
and r5, there is no difference: interest aliquid, Cic. 'T'usc. 
ii. 15, there is some difference: nihil differat, nihil inter- 
sit, Cic. Acad. iv. 17. extr., where one of these words 
may be omitted : inter ceteras res nihil omnino interest, 
there is no difference whatever, Cic. Fin. iv. 25. prope 
fin.: thus also, ut inter eos nihil prorsus intersit, Cic. 
Acad. iv. 17. prope fin.: nihil in his rebus esse, quod in- 
teresset, Cic. Fin. iv. 25. extr. that there is no difference, 
that they are neither good nor bad: tantum id interest, 
Liv. xxvi. 11. extr., there is only this difference: vide, 
quantum interfuturum sit inter meam atque tuam adcu- 
sationem, Cic. in Cecil. 11, what a great difference there 
will be between : quid interfuisse inter Ti. Sempronium ? 
sc. et illum, sc. Cn. Fulvium, Liv. xxvi. 2. med., but here 
it would be more perspicuous to say, inter hunc (Ful- 
vium) et Sempronium; hence Gronovius proposes, in- 
terfusse hunc et Ti. Sempronium: inter hominem et 
belluam hoc interest, Cic. Offic. i. 4, there is this difference: 
ut inter eos ne minimum quidem intersit, Cic. Acad. iv. 
17. extr., there is not the least difference. III. To be 
present; ac si ipse interfuerit, Cic. Invent. i. 54: espe- 
cially with a dative, or in and an ablat. ; crudelitati, Cic. 
Att. ix. 5. extr.: negotiis, Cic. ad Div. i. 6: ilii 
Cic. Att. xiv. 22. extr.: prodio, Ces. B. G. vii. 87: re- 
bus divinis, ib. vi. 13: interque esse desiderat pugnis, 
Arnob. 8. extr., where observe the tmesis : in candidato- 
rum consularium coitione me interfuisse—ejusmodi—ut 
nemo bonus (in ea) interesse debuerit; et simul mihi 
committendum mon fuit, ut his coitionibus interessem, 
Cic. Q. Fr. iii. r, 5: in convivio, Cic. Rosc. Am. 14: 
in rebus, ib. 38: in testamento faciendo, Cic. Cluent. 59. 
N. B. Also of things; ratiocinatio dicitur interfuisse, Cic. 
Invent. ii. 5. ante med., i. e. adfuisse: quibus in rebus 
tabule aut alicujus firma auctoritas videbitur interfuisse, 
Auct. ad Her. i. 9. extr. IV. To import, concern, be 
of importance ; 1. 'To the question, whom does it con- 
cern? with a genit. ; vehementer interfuit reipublice, 
nullam videri—dissensionem esse, Cic. Q. Fr. ii. 4: cujus 
intersit, Cic. Phil. i. 9: illius, Cic. Att. x. 4. prope fin. : 
rei familiaris, Cic. ad Div. iv. ro : except the accusatives, 
mea, tua, sua, nostra, vestra; mea, Cic. Att. x. 22. extr. : 
mea et tua, Cic. ad Div. xvi. 4. post med. : vestra, Cie. Snll. 
28: Tacit. Hist. i. 30 : nostra, Brut. ad Att. in Ep. Cic. 
ad Brut. 17: sua, Cic. ad Div. xiii. 1o: and sometimes, 
cuja for cujus; ei, cuja nihil interfuit, Cic. Fragm. ap. 
Prisc. 12 : also absolute; non tam interest, quo animo, 
&c., Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7: si quid erit, quod 
intersit me scire, Cic. Att. xi. 23. extr.: quantopere in- 
tersit, opprimi Dolabellam, Cic. ad Brut. Ep. 5. ante 
med.: in philosophia tantum interest, quemadmodum di- 
cas, Cic. Or. 16. post in.: multum interest, te venire, Cic. 
ad Div. xii. 9: also with ad (of things), i. e. in respect 
of; interesse ad laudem civitatis, Cic. Nat. D. i. 4: ad 
properationem meam quiddam interest non te exi 
Cic. ad Div. v. 12. $. 6: magni ad honorem nost 
terest, me— venire, ib. xvi. 1: ad disciplinam militi: 
rimum intererat, militem insuescere, &c., Liv. v.- 
utrum sit—nec ne, ad id, quod agimus, nihil inte 
of no importance, Cic. Fin. v. 16. extr.: ad rem 


INTERTALEO 


(interest), Cic. ad Div. fii. 1 r. in., in respect of that matter. 
2. To the question, how much does it concern ? vith the 
neuters, multum, tantum, nihil, &c., and the adverbs, 
maxime, quantopere; Cic. (see above and below): thus 
also, quid autem illius interest, ubi sis? of what import- 
ance is it to him ? Cic. Att. x. 4. post med. Also the 

nitives, magni, parvi, &c., sc. pretii ; pluris, (see above 
and below): vel minoris vel pluris interesse coepit, Ulp. 
in Pand. ii. r3, 8. 3. To the question, in what respect ? 
wherein does it concern? with an infin., or accus. and in- 
fin., also with ut; multum interest, te venire, Cic. ad 
Div. xii. 9: magni—interest, me venire, ib. v. 12: mea 
maxime interest, te valere, I am greatly concerned in 
your health, ib. xvi. 4: quantum interesset Clodii, se per- 
ire, i. e. in his destruction, Cic. Mil. 21: quantum salutis 
communis intersit, duos consules esse, Cic. Mur. 2: ve- 
hementer interfuit reipublicz, nullain videri dissensionem 
esse, Cic. Q. Fr. ii. 4. (see above) : illud mea magni in- 
terest, ut te videam, Cie. Att. xi. 22. extr.: utriusque 
nostrum magni interest, ut te videam ante, quam dece- | 
das, Cic. ad Div. iii. 5. prope fin.: alii ferunt, dicere 
(eum) solitum, non tam sua, quam reipublice interesse, 
uti salvus esset, Suet. Cws. 86: also, ne; vestra interest, 
ne—faciant, Tacit. Hist. i. 30: illius interesse, ne faciat 
moram, Phiedr. iv. 24, 26: also the words, qualis, quam, 
&c.; interest, qualis, &c., Cic. ad Div. xiii. 30: interest, 
quo animo scribamus, Cecin. ad Div. vi. 7: ea vos 
(utrum) rata habeatis necne, reip.—interest, Liv. xxvi. 
31. extr.: we find also a nomin.; non quo mea inter- 
sit loci natura, Cic. Att. iii. 19. in.: vestra—hoc maxime | 
interest, Cic. Sull. 28: and the accus. to the question, 
on what point? Neratius ait, hanc questionem multum 
interesse, quanta pars domus incendio consumta perma- 
neat, Paul. in Pand. xviii. I, 57. post in.; but perhaps | 
we should read, in hac questione; and thus some edd., 
as Haloand., &c. 

IxTrERTALÉO, are, (from inter and talea), i. e. divi- 
dere vel excidere ramum ex utraque parte, says Nonius, 
4- D. 473- ! 

Ix TERTEXO, xui, xtum, 3. (from inter and texo), 

I. To interweave; flores intertextos hederis, Ov. Met. vi. 
128, interwoven with; or this may mean, set in, mixed 
with. II. To weave; telas, Stat. Sylv. iii. 5, 9: hence 
fig., to join together ; partes anime, Macrob. Somn. Scip. 
i. 6. III. To intersperse with any thing; vestis in- 
tertexta notis, i. e. cui intext:;e sunt notz, Quint. viii. 3. 
$. 28. 

IxvTERTEXTUS, a, um. See Intertexo. 

IxTERTIGNÍU M, 1, n. sc. spatium (prop. adj. intertig- | 
nius, a, um, from inter and tignum), i. e. spatium inter | 
duo tigna; Vitr. iv. 2. 

IN'TERTINCTUS, à, um, (part. of intertingo). See In- | 
terstinguo. | 

Ix'TERTORQUEO, si, tum, 2. (from inter and torqueo), | 
i.q. torquere; e. g. intertorto pectore, Petron. 124: 
v. 275: edd. Burm. and Anton. read in toto; but the 
whole passage is considered faulty. 

Ix TrERTRÁHO, xi, ctum, 3. (from inter and traho), £o | 
lake away, deprive of; alicui aliquid, Plaut. Amph. ii. | 
25 41. 

IxTERTRIGO, Ínis, f. (from intertero), a fretting or | 
galling of the skin ; Cato R. R. 159: Colum. vi. 32. 
Also plur.; intertrigines quoque, vel si teneatur tantum | 
prohibet (menta), Plin. H. N. xx. 40. ante med. $. 53: | 
cf. Varr. L. L. 1v. 36, who says, Intertrimentum ab eo, 
quod duo inter se trita deminuta; a quo etiam inter- 
trigo. 

IN TERTRIMENTUY, i, n. (from intertero, which per- 
haps does not occur, from inter and tero ; Varro, L. L. 
iv. 36, says, Intertrimentum ab eo, quod duo inter se! 
trita et deminuta), I. .4 decrease occasioned by rub- 
ling; of money, Liv. xxxiv. 7: of silver, Liv. xxxii. 2: 
culleorum, Scev. in Pand. xii. 7, r3. extr. lI. Loss, 
damage ; sine ullo intertrimento, Cic. Verr. i. 50. extr. : | 
sine magno intertrimento, "Ter. Heaut. iii. 1, 39. 

INTERTRITURA, s, f. (from intertero), i. q. intertri- 
mentum ; e. g. culleorum, Sczv. in Pand. xiii. 7, 43. 

IxTERTUREATÍO, Onis, f. (from interturbo), 'disquie- 
tude, confusion; patre animi quoque ejus haud mirabilem 
interturbationem causante, Liv. xxiii. 8. post med. 

Ix TERTUREBO, are, (from inter and turbo), I. To 
cause or occasion disquietude or confusion ; Ch. Quis ho- 
mo istuc ? Pam. Davus: Ch. Davus? Pam. Interturbat: | 
Ch. Quamobrem ? Pam. Nescio, Ter. And, iv. 1, 39:| 
ne interturba: jam imperatum in cera inest, Plaut. | 
Bacch. iv. 4, 81. II. To interrupt, disturb ; in this | 
sense we may take the preceding passage, Plaut. Bacch. | 
iv. 4, 81, by understanding me with it. 

IxTERvVÁCO, are, (from inter and vaco), to be empty 

between; bulbus tripedaneis intervacantibus spatiis ob- | 
rutus anno celerius maturam perticam praebet, Colum. iv. 
32. $. 2. 
- INTERVALLATUS, a, um, (part. of intervallo, are), | 
separated, distant ; febris biduo medio intervallata, Gell. 
xvii. r2, an intermitting fever, returning after two days, 
and so, a quartan ague: intervallato brevi tempore, Am- 
mian. xxvi. 1 (2), after the expiration of a little time. 

INTERVALLO, are, (from intervallum), i. e. interval- 
lum facio: hence, intervallatus, a, um. See Interval- 
latus. ] 

INTERVALLUM, i, n. (from inter and vallus), prop., 
ihe space between two pallisades ; hence gen., a space 
between, an interval ; pari intervallo, Ces. B. G. i. 43, 
at an equal distance: thus also, paribus intervallis, &c., 
ib. vii. 23: magnis intervallis sequentes, Liv. i. 25: lon- 
gius unius signi intervallo discedit, Cic. Nat. D. ii. 20: 
sonorum, Cic. Tusc. i. 18: doliis intervalla dare, Plin. H. 
N. xiv. 21. ante med. $. 27: per intervalla digitorum, 
Suet. Dom. 19, openings : locorum et temporum, Cic. ad 
Div. i. 7: ex intervallo, from afar, Liv. xxvii. 44: hence, 
I. An. interval of time ; literarum, Cic. ad Div. vii. 18: 
annuum regni, Liv. i. 17, the interregnum or interval 
between the deceased king and his successor lasted a 
year: sine intervallo loquacitas, Cic. Or. iii. 48, without 
intermission : hoe intervalli datum, Liv. iii. 24, time, 
respite : sine intervallo cibum dare, Varr. R. R. ii. 1, 22, 
without loss of time: thus also, ne intervallo quidem 
facto, Liv. ii. 2: nisi intervallo dixisset, Cic. Or. 66, 
after & pause: longo intervallo, Cic. Rosc. Am. &: Cic. 


INTERVELLO 


Arch. 4, after a long time: ex intervallo, Gell. xv. 12. 
extr. soon thereupon: ex tanto intervallo, Liv. iii. 38 ; 
or, tanto intervallo, Cic. ad Div. xv. r4, after so long a 
time: ex intervallo non adparent, Liv. xxviii. 44, afar 
off. II. 4 space of time, interval ; intervallum. popu- 
lationibus haud magnum fuit, Liv. ii. 49: unless this be 
referred to I. III. Dissimilitude, difference ; quantum 
intervallum interjectum inter, &c., Cic. Agr. ii. 33. in. : 
Cic. Rab. Perd. 5: sonorum, Cic. (see above). 

IN TERVELLO, elli and ulsi, ulsum, 3. (from inter and 
vello), to pluck here and there ; nisi intervulseris (eas, 


sc. arbores), Colum. v. 10. $&. 5, pruned: semina, ib. iv. | 


33. $. 3 to thin: poma, Plin. H. N. xvii. 27. extr. 8. 47: 
barbam, Sen. Ep. rr4. post med.: qui ita sunt natura 
copulata, ut mutari aut intervelli sine confusione non 
possint, Quint. x. 7, 5: num aliquid ex illis intervelli 
atque ex tempore dicendis inseri possit, ib. xii. 9, t7. 
IvTERVENÍO, eni, entum, 4. (from inter and venio), 
to come between, to come upon ; of persons and things; 
querelis alicujus, Cic. Q. Fr. i. 2, 1: plures cecidissent, 
ni nox prolio intervenisset, Liv. xxiii. I8. med., come 
upon them: talia dicenti, curarum maxima nutrix nox 
intervenit, Ov. Met. viii. 81: Greci ze vocant, 
dum continuationi sermonis melius aliquis sensus (thought, 
idea) intervenit, Quint. ix. 3. ante med. $. 23, comes be- 
tween, or, is inserted : orationi, Liv. i. 48 : intervenit 
cogitationibus malum avitum, Liv. i. 6. extr.: casus qui- 


dam intervenit, Cic. ad Div. vii. 5: ire interveniunt, | 


Plaut. Amph. iii. 2, 59, à quarrel arises between them: 
plangor verbo, Ov. Met. xi. 708: narrabit omnem rem, 
quae inter vos intervenerit, unde ortum est initium ire, 
Ter. Hec. iii. 2, 16, which happened between you; or 
que may be referred to ire, so that the sentence would 
bear this construction, unde scilicet ortum est (for sit) 
initium ire, qui inter vos intervenerit : again, hoc (fa- 
bula) cum data est nova, novum intervenit vitium et ca- 
lamitas, T'er. Hec. prol. 1, 2. N. B. Seq. accus. ; Tacit. 
Ann. iii. 23: hence, I. T'o come in one's way, to come 
upon wunecvpectedly ; neminem intervenire mihi, ''er. Eun. 
iii. 3, 5: interventum est mulieri, T'er. (see above). 

II. T'o meet with, to light upon, to occur ; nulla res mihi 
potest intervenire tanta, ''er. Heaut. iv. 3, 1: ubi de im- 
proviso interventum est mulieri, Ter. Heaut. ii. 3, 40: 
fortunam exiguam intervenire sapienti, Cic. Fin. i. 19: 
Cic. Tusc. v. 9. extr. : also without a dative; 4o happen, 
come to pass; casus quidam intervenit, Cic. ad Div. vii. 
5: rem, quae inter vos intervenerit, 'l'er. Hec. iii. 3, 16. 
(see above): vitium et calamitas, T'er. (see above): irc 
interveniunt, Plaut. (see above). — III. 7'o stand in one's 
way, to hinder, obstruct ; villicum intervenientem, Suet. 
Claud. 38: quis vestro deus intervenit amori, Calpurn. 
Ecl. iii. 23: plangor intervenit verbo omni, Ov. Met. xi. 
7908: ni nox prelio intervenisset, Liv. xxiii. 18. (see 
above): eatenus interveniebat (Tiberius), ne, &c., Suet. 
Tib. 33. IV. T interpose, interfere; 1. T'o become 
suretyj ; si filiusfamilias vel servus pro aliquo fidejusserint 
vel alias intervenerint vel mandaverint, Ulp. in Pand. 
XV. I, 3. $. 3: pro quibus intervenerunt (fidejussores), 
Papin. in Pand.l. r, 17. extr. 2. To exercise authority 
as & magistrate ; Paul. in Pand. iv. 4, 23: thus also, 
neque senatu interveniente, Suet. Css. 30. in. V. To 
take care of, to manage ; rebus alicujus, Scev. in Pand. 
xxxiii. r, 13. post in. : intercedebat, ne, &c., he took care 
lest, Suet. 'T'ib. 33. (see above). 

INTERVENÍUM, i, n. (sc. spatium, from inter and 
vena, prop. an adject. intervenius, a, um), /he space be- 
tween the veins of the earth; Vitr. ii. 6. and 7 : viii. 1, 
and c. 7: Pallad. Aug. 8. 

INTERVENTÍO, Onis, f. (from intervenio), an interces- 
sion, a, giving security ; Ulp. in Pand. iv. 4, 7. &. 3. 


IvTERVENTOR, oris, m. (from intervenio), one wAo 


comes between : hence, — I. One who comes in, a visitor ; 
dies vacuus ab interventoribus, Cic. Fat. 1. extr. II. 
A mediator. — Y. .4 bondsman, surely ; si filius fidejussor 


vel quasi interventor adceptus sit, Ulp. in Pand. xv. r, 3. | 


post med. 8$. 31: thus also, interventoribus eorum, Ulp. 
in Pand. xxxvii. r5, 7. extr. 
prid. in Commod. 4: Paulin. Nol. 23. v. 195. 


INTERVENTUS, us, m. (from intervenio), I. 4n 


intervention, a coming in; hominis, Cic. Part. 8. extr. : | 


Cic. Att. xvi. Ir. post in. : Cic. Cat. iii. 3. in.: Liv. iii. 
45. med.: xxvi. 19. med.: Justin. xi. 1: also of things ; 
serpentes enim insequi, donec arceantur amnis alicujus 
interventu, Plin. H. N. xxix. 3. post med. $. 12: actor 
interventu feriarum impeditus est, Ulp. in Pand. iv. 6, 
26. post med. $. 7: noctis, Cass. B. G. iii. r5 : articulo- 
rum (of the body); nodosque corporum, qui vocantur 
articuli, aliubi interventu, aliubi transitu ligantes, Plin. 
H. N. xi. 37. prope fin. $. 88: malorum, Cic. Nat. D. i. 
40, of misfortunes : lunz, at an eclipse of the sun ; mani- 
festum est solem interventu lun: occultari, Plin. H. N. 
ii. 1o. in. $. 7. II. An interposition, assistance ; spon- 


sorum, Suet. C»s. 18: judicis, Pomp. in Pand. xxxiii. r, | 


7. extr.: tutorum, Pomp. in Pand. xlvi. 3, 68 : principis, 
"Trajan. in Plin. Ep. x. 68. 

IvTERVERSÍO, onis, f. (from interverto), I. 4n 
overthrowing ; predicationis, "Tertull adv. Marcion. i. 
20. IL 4 purloining, pilfering; Col. Just. x. 70, 12. 

IvTERvEnsO, are, (from inter and verso, or freq. of 
interverto), (probably) £o twrn. hither and thither ; nec 
satis est generationi per se coitus (piscium), nisi editis 
ovis interversando mares vitale adsperserint virus, Plin. 
H. N. ix. 5o. 8. 74. Hard., where other edd. read inter 
se versando. With inversando we may understand se, 
or derive it from interversor, to turn themselves hither 
and thither, sc. to the eggs. 

IxTERVERSOR, oris, m. (from interverto), 
overthrower. 
1, 8. 

INTERvERSUnA, zm, f. (from interverto), « bending, 
turning; agri, Hyg. de Limit. p. 178, 198, and 208. 
Goes. 

IvvERVERSUS (INTERVORSUS), a, um. 
verto. 

IvTERVERTO or Ix TERvORTO, ti, sum, 3. (from inter 
and verto), I. To turn aside ; aqueeductum, Sceev. in 
Pand. xliii. 20, 8: in extremis partibus triglyphi semi- 
canaliculi intervertantur, Vitr. iv. 3: hence, /o alter ; in- 
genia—interversa, Sen. ad Marc. 22. in. ; or it may mean, 


I. 4n 


See Inter- 


2. An intercessor ; Lam- | 


IL. .A pilferer, purloiner ; Cod. Just. x. | 


INTERVIBRO 


; spoiled : idilitate interversa, Cic. Dom. 43, discontinued : 
| also, to hinder, prevent ; querelam, Alex. Imper. in Pand. 
xxxi. 1, 87. 8. 3 : eedilitate interversa, Cic. (see above). 
II. To pilfer, purloin, embezzle ; donum regale, Cic. Verr. 
lv. 30: promissum, Cic. Phil ii. 32: vectigalia, Suet. 
Vitell. 7: rem depositam dolo intervertere, Marcell. in 
Pand. xvi. 3, 22 : possessionem alicujus, Marcell. in Pand. 
|xli.2, 20. — III. T'o cheat one out of any thing, defraud ; 
aliquem, Plaut. Asin. ii. 1, ro: also, aliquem re ; muliere, 
, Plaut. Pseud. iii. 2, 110: aliquem possessione, Gell. xi. 
18. med.: Marcell. in Pand. xli. 2, 20. 1V. To ruin, 
destroy ; ingenia, Sen. (see above): aquaductum, Pand. 
-(see above): hence, 1. T' destroy, hinder, obstruct ; 
querelam, Pand. (see above): aqueductum, Pand. (see 
above). 2. T'o make no account of, to let alone, give up ; 
idilitatem, Cic. (see above). 3. 7T'o squander, waste, 
| /avish ; "Tacit. Hist. ii. 95 : "Tacit. Ann. xvi. 10. 
Iv'rERviBRO, are, (from inter and vibro), to glitter 
among s ab ethrew intervibrantis admiratione, &c., Mart. 
| Cap. 6. post in. p. 19. Grot. 
IxTEnvÍGÍLO, are, (from inter and vigilo), to watch 
at or between ; et cum quiesceret post convivium——unus 
ex Germanis—ingressus dormientibus cunctis, solo tan- 
| tum imperatore intervigilante visus est, Lamprid. in Alex. 
| Sev. 61: and we find cited, somno brevissimo utor et 
| quasi intervigilo, Sen. Ep. 83. post in.; but most edd., 
| as Gron., have interjungo. 
IxvxnvinÉo, ére, (from inter and vireo), £o Le green 
here and there ; semita discretis interviret humida nim- 
bis, Claud. Proserp. ii. 100: letisque minax interviret 
| herbis, Stat. 'T'heb. iv. 98. 
INTERViISsO, si, sum, 3. (from inter and viso), — I. T'o 
look after, go to visit; nunc interviso, omne-—advenerit, 
Plaut. Stich. iii. 2, 3: intervisam prius domum, si, &c., 
ib. i.2, 9o : intervisam, quid, &c., Plaut. Aul. ii. 7, 1 
ipse crebro interviso, Cic. Q. Fr. iii. r. ante med. &. 2. 
II. To visit; aliquem, Cic. ad Div. vii. r. extr.; or it 
may mean, to look after any one; which comes to the 
same; 
InrÉnULUS, a, um, (dim. of interus, a, um), inward, 
internal, (in speaking facetiously, or of small things); 
quin etiam interulos gaudens dissolvere nexus, Mart. 
Cap. 9. in.: tunica, Apul. Flor. 2. in. p. 346, 12. El- 
menh.: Valer. ap. Vopisc. in Prob. 4: also simply, in- 
terula, sc. tunica, an wnder.garment, as, a chemise, &c. ; 
; Apul. Met. viii. ante med. p. 202, 16. Elmenh. 
| INTÉRUNDATUS, a, um, (part. of interundo, are), i7 
the form of waves here and there ; hence, motley, speckled ; 
| hoc fulvum nigrantibus segmentis interundatum varietate 
| adprime decet, Solin. 17 (27). 
| IwTrERvOCALÍTER, adv. (from inter and vocaliter), 
| loudly; clamare, Apul. Met. ix. post med. p. 231, 13. 
; Elmenh. 
InTERVÓLÍTO, are, (freq. of intervolo), to ffy among ; 
imbrem ingens numerus avium intervolitans rapu- 


| quem i 
isse fertur, Liv. iii. ro. 

INTERVÓLO, are, (from inter and volo), £o fly between 
or among s of birds, Colum. viii. 10. in. : and fig., of any 
thing that moves rapidly between or among ; seq. accus. ; 
immittit ratem mediasque intervolat urbes, Val. Fl. ii. 
614, sails: intervolat auras hasta, Stat. Theb. ii. 429: 
also seq. dat.; oculis intervolat .Idmon, Val. Fl. v. 27, 
flits before. 

| IvvEnvÓno, ui, itum, 3. (from inter and vomo), 
I. To spit amongst. II. T'o pour out amongst ; :equor 
intervomit undas dulces inter salsas, Lucret. vi. 894. 
| IwuTÉRUS, a, um, (from the Greek £vzz, intus, or ra- 
ther from fvzsgos, z, o», whence is derived £vz«pov, intesti- 
nur), i. q. internus, inward, internal, &c., seems not to 
occur; but hence are derived intro (into), intra, interior, 
and internus. 
|  INTERUSURÍUM, i, n. (from inter and usura; it is 
perhaps prop. an adject. ; interusurius, a, um, sc. lucrum, 
commodum, &c.), profit from usury in the mean. time ; 
ut medii temporis interusurium magis creditor consequa- 
tur, Ulp. in Pand. xv. r, 9. extr. 

IwTERVULSUS, a, um. See Intervello. 

INTESTADBÍLIS, e, (from in, neg., and testabilis), prop. 

that is incapable of being a witness or of making a wl 
by reason of misconduct ; Ulp. in Pand. xxviii. r, 18, and 
c. ib. leg. 26: leg. xir Tab. ap. Gell. vi. r: xv. 13. extr. : 
hence, I. Infamous, dishonourable ; ne sis intestabilis, 
Plaut. Curc. i. 1, 30: also Plaut. Mil. v. 24: hence, 
II. Znfamous, as a term of reproach, eursed, detestable, 
abominable ; homo, Sallust. Jug. 71: Hor. Sat. ii. 3, 181: 
Gell. vii. 18. extr. : Tacit. Ann. vi. 40: xv. 55: sevitia, 
Tacit. Ann. 51: ars magica, Plin. H. N. xxx. 2. prope 
fin. &. 6: reliqua intestabilia, nefanda, ib. xxviii. 8. in. 
$. 24 : intestabilior, Sallust. in Orat. Lepid.; and Tacit. 
Hist. iv. 42. extr. 

INTESTATUS, 3, um, (from in, neg., and part. testa- 
tus, a, um), I. That has made mo testament or ail, 
in which sense it may often be translated, without having 
made a testament or will, or, without a testament or will ; 
si intestata esset mortua, without having made a will, 
Cic. Verr. ii. 22: cur intestati non decesserant, Ulp. in 
Pand. v. 2, 6, without having made a will: neque heres 
est cuiquam intestato neque intestate, Labeo ap. Gell. i. 
I2. extr. : si ut intestatus moreretur, incidit tabulas, Pa- 
pin. in Pand. xxviii. 4, 4: qui intestatorum civium suo- 
rum concessam vindicationem bonorum a Divo Augusto 
adfirmant, Trajan. in Plin. Ep. x. 88: and Paulus says, 
Pand. 1l. 16, 64, intestatus est non tantum, qui testamen- 
tum non fecit, sed etiam cujus ex testamento hereditas 
adita non est, which is worthy of remark. | N. B. Intes- 
tato (ablat.), and, ab intestato, without a will ; intestato 
mori, Cic. Or. i. 40: Cic. Invent. i. 50: ab intestato 
heres, Ulp. in Pand. xxxvii. 7, r. extr. : Paul. in Pand. 
xxix. 2, 93: ab intestato possessionem adcipere, Ulp. in 
Pand. v. 2, 6: ab intestato succedere, ib. xxix. 7, 8. $. 1: 
possessor üb intestato, Ulp. in Pand. xxxvi. r, 17. extr. : 
ab intestato venire, Papin. in Fand. xxviii. 4, 4. 1I. 
ANot convicted by witnesses ; hoccine pacto indemnatum 
atque intestatum me arripi ? Plaut. Curc. v. 3, 17. Ill. 
i. q. testiculis carens s. privatus; e. g. et si intestatus non 
abeo, bene agitur pro noxia, Plaut. Mil. v. 23, and so for 
intesticulatus. 

IvTESTINA. See Intestinus. 

INTESTINARIUS, a, um, e. g. intestinarius, subst., sc. 


;R 


INTESTINUS 


artifex, i. e. qui intestinum opus facit, Cod. 'T'heod. xiii. 
42? 

INTESTINUS, a, um, (from intus, or interus, a, um), 
inlernal, inward ; intestine, domestic ; bellum, Cic. Cat. 
ii. 13: dolor, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5: malum, 
Cic. Verr. i. 15: pernicies, Cic. Cat. i. 2: incommodum, 
Liv. iv. 22: discordia, Justin. xx. 5$: fraus, Curt. ix. 6. 
prope fin. 8. 24 : intestino facinore peti, ib. vi. 7. in. : ne- 
que quidquam interesset inter intestinum et oblatum, Cic. 
Acad. iv. 15. extr. : hence, I. Intestinum opus, pro- 
bably, inlaid work, checker-work (of a joiner), .festoons, 
branched. work, &c. carved in. wood ; Varr. R. R. iii. r. 
extr.: Vitr. iv. 4: v. 2: and plur. intestina opera, Plin. 
H. N. xvi. 39. post med. 8. 67, t, and c. 42. $. 82: thus 
also, intestina, Plaut. Pseud. i. 3, 109. sc. opera. IH. 
Intestinum, sc. viscus, & gut: and plur. intestina, /he 
guts, intestines ; Cic. Nat. D. ii. 55: Lucret. iv. 117 
Plaut. Cas. iv. 3, 6: Plaut. Men. v. &, 26: intestinum 
tenuius and crassius, jejunum, cecum, rectum (the great 
gut), Cels. iv. r. post med.: ex intestinis laborare, Cic. 
ad Div. vii. 26, to be disordered in the bowels: intesti- 
num medium, Cic. Nat. D. ii. 55, i. q. mesenterium, the 
mesentery; for this we find also intestinus, sc. canalis, 
Varr. ap. Non. 3. n. 114: thus also, intestinus enim ab 
ore incipit et quibusdam eodem reflectitur, &c., Plin. H. 
N. xi. 37. post med. $. 78. ed. Hard., where other edd. 
read intestinis. 

Ix'TESTIS, is, m. (from in, neg., and testis, i. e. testi- 
culus), eastrated ; Acdestim consecrasse corpus in Pessi- 
nuntes; ceremoniis annuis et sacerdotum intestibus ho- 
norasse, Arnob. s. ante med. p. 201. Herald. (al. p. 160), 
e lect. Salmas. ad "Tertull. de Pall. 3; where most edd., 
as Herald., have antistibus. 

INTEXO, xui, xtum, 3. (from in and texo), I. To 
weave into, inweave ; purpureas notas filis, Ov. Met. vi. 
577: diversos colores picture, Plin. H. N. viii. 48. post 
med. $. 74: aurum, ib., and Ov. Met. vi. 166 : hence, 
1o join into, to add tos aliquid in causa, Cic. Or. ii. 116: 
parva magnis, Cic. Part. 4: Varronem, to introduce Varro 
speaking, Cic. Att. xiii. 12: purpuram vestimento, to sew 
to, Ulp. in Pand. x. 4, 7. $. 2: facta chartis, to commit 
to writing, Tibull. iv. r, 5: also, to inlerweave ; lilia vio- 
lis, Claud. Proserp. ii. 128 : tum, casia atque aliis intex- 
ens suavibus herbis, mollia luteola pingit vaccinia caltha, 
Virg. Ecl. ii. 49: venw toto corpore intextw, Cic. Nat. 
Dn 55 Il. T'o weave, embroider ; chlamys intexta 
coloribus, Auct. ad Her. iv. 47: stragula auro intexta, 
Suet. Ner. 50 : also, £o plait, join together, interlace, in- 
termingle ; hastas foliis, Virg. Ecl. v. 3r : ulmos vitibus, 
Virg. Georg. ii. 221 : antrum vitibus, Claud. in Epithal. 
Pallad. et Celer. 2: opus (i. e. scutum) tribus tauris (i. e. 
coris) intextum, Virg. /En. x. 785: sidera intexentia 
mundum (i.e. ccelum), Plin. H. N. ii. 8. post in. 8. 6, 
surrounding : hedere solent intexere truncos, to embrace, 
surround, Ov. Met. v. 368: pyram, cui (for cujus) fron- 
dibus atris intexunt latera, Virg. /En. vi. 216: hence 
simply, £o pu£ together ; nidum ex lino, Plin. H. N. x. 
33. ante med. $. 50. 

Iw'TEX'rUS, us, m. (from intexo), a weaving into, join- 
ing togelher ; ceterum «eterna est coelestibus (i. e. sideri- 
bus) natura intexentibus mundum (i. e. celum), intextu- 
que concretis, Plin. H. N. ii. 8. post in. $. 5o. 

INTEXTUS, à, um. See Intexo. 

IxTrmiLI, à town of Hispan. Tarrac., on the other 
side of the Iberus (Ebro), and at its mouth, Liv. xxiii. 
49 ; and Anton. Itin. : called also Indibile, Frontin. Stra- 
teg. ii. 3. in. 

Ix rÍuA'TÍO, onis, f. (from intimo, are), an announcing, 
declaring ; Mart. Cap. 9. post in. p. 304. Grot.: Cod. 
Just. ix. 40, I. 

Ix TÍMATOR, Oris, m. (from intimo, are), one who an- 
nounces or publishes ; quia eum velut stultum intimato- 
rem nonnullarum rerum reprehendebat, Capitol. in Per- 
tin. 10. 

Ix'TÍME, adv. (from intimus, a, um), — I. Internally, 
in (he inmost part ; nam si te vel modice (says Fotis to 
Lucius) meus igniculus adflaverit, ureris intime, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 118, 5. Elmenh.: cüm summus deo- 
rum cuncta—intime regat, ib. Doct. Plat. 2. post med. 
p. 24, 41. Elmenh. II. Most intimately ; utebatur in- 
time Hortensio, Nep. Att. 5 : arcto contubernio intime 
junctus, Apul. Apol. post med. p. 320, 13. Elmenh. 

III. ZIeartily, vehemently ; quem scribis—tibi a me in- 
time commendari, Cic. Q. Fr. i. 2, r. 

Iu vÍMÍDE, adv. (frorn intimidus, a, um, which per- 
haps does not occur), fearfully, timidly ; huic intimidius 
incedenti nec resistebat populus nec favebat, Ammian. 
xxvi. 6 (17): Henr. Vales. explains it * fearlessly ;' other 
edd., as Lindenbrog. p. 344; Boxhorn. p. £79, and Lug- 
dun. (1591), p. 387, read timidius. 

Ix ríMO, avi, atum, are, (from intimus, a, um), iP 
To put or bring into ; Nilus mari intimatur, Solin. 32 
(48), flows into: thus also, Borysthenes mari intimatur, 
Ammian. xxii. 8 (20): quantamque sui partem (aqua) 
gurgiti intimaverit, tantam it perditum, Solin. 5 (11), 
where other edd. read ingurgitaverit for gurgiti intima- 
verit: nullus clavus argentum intimat tabulis, "T'ertull. 
de Habit. Mul. 5. extr.: and fig.; imaginem sibi inti- 
mare, i. e. imprimere, ib. adv. Valent. 17: ut, cum ho- 
mines adire non possent,—immensitati tamen ejus volu- 
crique curriculo cogitationum nostrarum nos pernicitas 
intimaret, Apul. de Mundo post in.: thus also, intima- 
tus, a, um ; donationes in actis intimate, i. e. inserto, 
Cod. Just. i. 2, 19. — I. T'o announce, publish, make 
lcnown, nolify, signify, intimale ; vitam literis, '"'rebell. 
Poll. in Gallien. r6 : legem judicibus, Cod. 'l'heod. xv. 3. 
leg. 6: donationem suam apud magistratum, Cod. Just. 
viii. 54, 30 : unde est vobis cognitum vel unde intima- 
tum? Arnob. v. post med. p. 226. Herald. (al. p. 180); 
and Spartian. in /E]. Ver. 7: Symmach. Ep. x. 33, 40: 
Sidon. Ep. vii. 1o. 

IN'TÍMUS, à, um, superl. See Interior. 

Ix'riNCTÍO, onis, f. (from intingo), « dipping in, bap- 
tizing ; "Tertull. de Ponit. 2, 6, 7: Hieron. Ep. 4 (125). 
ad Rustic. 

INTINCTUS, a,um. See Intingo. 

Ix'TINCTUS, us, m. (from intingo), — I. 4 dipping in. 
II. Pickle, brine, in which meat, &c. is dipped ; plerum- 
que ad intinctus adhibitis myrtis, Plin. H. N. xv. 29. 
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post in. $. 35: ergo vel cum his tritam sorbendam (bras- 
sicam), vel ex hoc intinctu sumendam, ib. xx. 9. post in. 
8. 33: asperitatem addito dulci ad intinctum aceti tem- 
perantes, ib. xx. 7. post med. &. 26. 

INTINGO or INTINGUO, nxi, nctum, 3. (from in and 
tingo s. tinguo), I. To dip in; faces sanguine, Ov. 
Met. vii. 260: aliquid in aqua, Vitr. ii. $: sevum oleo 
intinctum, Plin. H. N. xxviii. 17. post med. $. 70: cui 
permiseris illuc digitum intingere, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 118, 2. Elmenh.: sapor (aque) et color intinctus, 
&c., Vitr. viii. 2. extr.: calamum (a pen); quoad intin- 
guntur calami, morantur manum, Quint. x. 3. prope fin. 
$. 31: hence of meat, &c. which is dipped in a pickle or 
sauce before it is eaten ; brassicam in acetum, Cato R. R. 
156: omnibus, que condiuntur, queque intinguntur, 
Plin. H. N. xx. 17. med. $. 72. II. To baptize; 'Ter- 
tull. de Peenit. 6. extr. 

Ix TÓLÉRADBIÍLIS, e, (from in, neg., and tolerabilis), 

I. Unbearable, insupportable, intolerable ; frigus, Cic. Rosc. 
Am. 45: dolor, Cic. Acad. iv. 8: verba, Cic. Or. 8: vi- 
tium, ib. 65: tributa, Cic. ad Div. iii. 7: odoris feeditas 
intolerabilis, Cic. Nat. D. ii. 5o : sumtus, Plaut. Aul. iii. 5, 
59: swvitia, Liv. i. 53: nihil est intolerabilius quam fe- 
mina dives, Juv. vi. 459: mihi omnia sunt intolerabilia 
ad dolorem, Cic. Att. xi. 13. post in.: intolerabilior homo, 
Cic. ad Div. iv. 3. post in. Il. Impaltient ; quod si fe- 
cissem id sepius, didicisset is ferre, et non esset intolera- 
bilis, Afran. ap. Non. 2. n. 435. 

IwTÓLÉRABÍLITER, adv. (from intolerabilis), in- 
tolerably, in. an. insupportable manner ; sunt. quaedam 
loca, qu: solstitiis minus concalescunt, sed frigoribus 
hyemis intolerabiliter horrent, Colum. i. 4. prope fin. 
$. 9. 
ihrer epe er, a, um, (from in, neg., and part. to- 
lerandus, a, um), éntolerable, insupportable ; tyrannus, 
Cic. Vat. 9: res, Cic. Verr. iv. 35. extr.: licentia, Cic. 
Agr. i. 5$: wstus, Curt. viii. 9, 13: potentia, Cic. Rosc. 
Am. 13: labor, Tacit. Hist. iii. 26: multa vana atque 
intoleranda auribus, Gell. x. r2. in.: factum, Sallust. 
Cat. 10: feda atque intoleranda viris videbantur, ib. 58 
(61). XN. B. Intolerandum, adv., intolerably, insupport- 
ably ; olla intolerandum fervit, Gell. xvii. 8. med. 

Ix TÓLÉRANS, tis, (from in, neg., and part. tolerans), 
I. That cannot bear or endure any thing; seq. genit.; 
vir wqualium intolerans, "Tacit. Hist. iv. 80: omnium, 
quze ultionem morarentur, intolerans, 'T'acit. Ann. ii. 75: 
intolerantior rerum, Liv. ix. 18 : corpora intolerantissima 
laboris, Liv. x. 28. I1. Intolerable ; cure intolerantes, 
Lov. ap. Gell. xix. 7. post med.: intolerantior, Tacit. 
Ann. iii, 45: xi. ro : nihil enim fieri posse indignius 
neque intolerantius, Gell. xiii. 8: nihil insultatione bar- 
barorum intolerantius, Flor. iv. 12. med. $. 36. 

INTÓLÉRANTER, adv. (from intolerans), intolerably, 
immoderately ; dolere, Cic. 'l'usc. ii. 9. extr. : intolerantius 
insequi, Cis. B. G. vii. gr: intolerantius se jactare, Cic. 
Or. ii. $2 : intolerantissime gloriari, Cic. Vat. 12. 

IN TOLERANTÍA, :, f. (from intolerans), I. 4n in- 
sufferable quality of « person or thing, a want of mode- 
ralion, intolerance ; regis, Cic. Agr. ii. 13: superbia at- 
que intolerantia, Cic. Cluent. 40. extr.: morum, Suet. 
'l'iber. 51. Il. Impatience ; duo esse vitia—teterri- 
ma, intolerantiam et incontinentiam, cum aut injurias, 
quie sunt ferend:, non toleramus, neque ferimus, aut à 
quibus rebus voluptatibusque nos tenere debemus, non 
tenemus, Gell. xvii. r9. prope fin. 

IxTÓLÉRATUS, a, um, (from in, neg., and part. tole- 
ratus, à, um), I. Aot borne. Il. Not nourished 
or refreshed by food; :wger, Col. Aur. Acut. ii. I9. 
extr. 

Ix'TOLLO, cre, (from in and tollo), i. q. tollo, £o raise 
an oulery; clamores absonos intollunt, Apul. Met. viii. 
post med. p, 213, 27. Elmenh. 

IxTONATUS, a, um. See Intono. 

Iw'roNDÉO, ondi, onsum, 2. (from in and tondeo), i. q. 
tondeo, £o clip, lop off; fibrarum summas partes, Colum. 
xi. 3. ante med. &. 31.  N. DB. Intonsus, a, um, uwnclip- 
ped, unshorn, (see below). 

INTÓNO, ui, (rarely avi, atum), are, (from in and 
tono)  L. T'o thunder ; partibus intonuit pater sinistris, 
Cic. Divin. i. 47, in poetry : intonuere poli, Virg. /En. i. 
90 (94): fragor intonat ingens, ib. viii. 527: also imper- 
sonaliter, intonat, i£ (hwnders; intonuit lhevum, Virg. 
JEn. ii. 693, it thundered on the left hand: hence, II. 
Fig., to thunder, for, to cry out vehemently, to make a loud 
or horrible noise ; vox tribuni intonuit, Cic. Mur. 38: 
tandem occupata rupe, furibundum intonat (Ajax), supe- 
rasse nunc se pelagus atque ignes, Sen. Agam. 544: also 
with an accus., /o thunder forth ; cum hsc intonuisset, 
Liv. iii. 48: minas intonuisse, Ov. Am. i. 7, 46: Phle- 
greos tumultus intonet Callimachus, Propert. ii. r, 40, 
thunders out, for, sings: also, alicui or alicui rei, to 
thunder out against; celibi vite intonans, inveighing 
against, ''acit. Ann. xii. r. ed. Jac. Gron.; but ed. Er- 
nest. reads intoleranti for intonanti, and c:elibis for cze- 
libi. — III. Gen., fo make a noise, resound ; intonuit ingenti 
latratu canis, Plin. H. N. viii. 40. post med. 8. 61: sylve 
intonuere, Virg. /En. vii. 515: Eurus intonat, Val. Fl. 
ii. 366: chelys magnum modis intonet altis, Sen. Agam. 
328: furibundum, ib. £44. (see above): servus intonuit, 
Petron. 78: vox, Cic. (see above): clavaque intonat 
(ille), Val. Fl. iii. 1695 but others read clavam, and thus 
ed. Heins.: qui (Fortuna) simul intonuit, proxima quz- 
que fugat, Ov. Pont. ii. 3, 27, thundered, shewed herself 
in anger: hence, intonata fluctibus Eois hyems, Hor. 
Epod. ii. 51, roaring, swelling with a loud noise. 

IN'TONSUS, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. tonsus, a, um), 1. Unshorn; coma, Acc. ap. Cic. 
"T'usc. iii. 26: Curt. iv. 13, 5: ix. 10, 9: crinis, Tibull. 
i. 4, 34 (38): capilli, Hor. Epod. xv. 9: caput, Ov. Fast. 
iv. 655: mentum, Curt. viii. which passage I have not 
been able to find: oves, Colum. vii. 3. ante med. 8. 7: 
deus, Ov. 'Trist. iii. r, 60; Propert. iii. 11 (13), 53, 
Apollo: os, Virg. /En. ix. 181: hence, 1. Of the most 
ancient Romans, who let their beards grow, bearded ; 
intonsi avi, Ov. Fast. ii. 30: Tibull. ii. 1, 34: thus also, 
Numa, Ov. Fast. vi. 264. N. D. "The first barbers (ton- 
sores) came to Rome in the year 454 U. C., as Plin., H. N. 
vii: $9. $. 59, says, from Varro; antea, adds he, intonsi 


fuere (Romani). 2. Of men, who were not polished in!bilia, Justin. xxiv. 4: pastinace virus 
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their manners, rude; homines intonsi, Liv. xxi. 32: 
Getie, Ov. Pont. iv. 2, 2 : Cilices, Tibull. i.8(7), 16. 2. 
Covered. with leaves ; quercus, Virg. /En. ix. 681: myr- 
tus, Stat. Sylv. iv. 7, 10: montes, Virg. Ecl. v. 63, leafy, 
or, bushy, grassy. II. Part. of intondeo, shorn, &c. : 
see Intondeo. 

Ix ToRQUÉO, orsi, ortum, 2. (from in and torqueo), fo 
Lwist, turn. round ; mentum in dicendo, Cic. Or. ii. 66. 
post med.: oculos ad aliquid, Virg. Georg. iv. 451: caulem 
(allii) intorquere, uti caput validius fiat, Plin. H. N. xix. 
6. prope fin. $. 34: undas remis, Val. Fl. viii. 287: pa- 
ludamentum circum l»evum brachium, Liv. xxv. 16. 
extr. to throw round: cum procella nubibus intorsit 
sese, Lucret. vi. 124 : vertice muricatim intorto, Plin. 
H. N. ix. 33. &. 582, twisted, wound: hence, i 
To hurl or sling towards ; hastam equo, Virg. /En. xi. 
637; and, tergo, ib. ii. 231: ecce Pharo (dat.) intor- 
quens jaculum clamanti sistit in ore, ib. x. 323, in fetch- 
ing the blow the javelin is hurled into his mouth : telum 
in hostem, Sen. Ep. 45. post med.: Virg. /En. x. 882 : 
thus also, LÁ pot yoprysinv 1022.2» intorqueat, Cic. Att. ix. 
7. ante med.: procella nubibus intorsit sese, Lucret. (see 
above): hence fig., £o cast ang thing upon. one, to throw 
out against one; contumeliam, Cic. 'lusc. iv. 36. in.: 
diram vocem, Sil. xi. 342. IL. To wrench, sprain ; 
talum, Auct. B. Hisp. 38. III. To crisp, curl ; ca- 
pilli intorti, Martial. viii. 33, 9. IV..Fig., to perplev, 
involve ; orationem, Plaut. Cist. iv. 2, 63. V. T^ dis- 
tort, spoil, mar ; mores, Pers. v. 38. VI. Also of the 
voice, £o trail, drawl; sonus (luscinim) intortus, Plin. 
H. N. x. 29. med. $. 43: carmen (noctuz) intortum, 
Apul. Flor. 3. med. p. 349, 22. Elmenh., plaintive, me- 
lancholy. N. B. These examples may perhaps be re- 
ferred (fig.) to III. ] 

IxTOnTE, adv. (from part. intortus, a, um), wwinding- 
Iy, crookedly ; bruscum intortius crispum, Plin. H. N. 
xvi. 16. in. $. 27. 

Iwxromrío, onis, f. (from intorqueo), « curling or 
crisping ; hos (deos) capillorum intortionibus crispulos, 
calvitiis aliis et glabritatibus rasos, Arnob. 3. ante med. 
p. 136. Herald. (al. p. 108). 

IvTonTUS, a, um. See Intorqueo. 

IxTnRA (prop. the ablat. from the obsolete interus, a, 
um, for intera (contract. intra), sc. parte, in the inner 
part, internally; as supra, infra, extra, are put for su- 
pera, infera, extera, sc. parte). It is used, I. Ad- 
verbially, «within, on the inside; ea pars, quz intra paulo 
|longior-esse debet, quam qu:e extra (est), Cels. vii. 15: 
viridis intra caro adparet, ib. v. 28. $. 13: vasa et oper- 
cula extrinsecus et intra diligenter picata, Colum. xii. 43. 
| post med. 8$. 7: idem tota intra forisque familia fecerat, 
Petron. 22: deni in quadrum pedes, quadraginta per 
oram, intra centum (pedes) erunt, Quint. i. 10 (18). prope 
fin. $. 43: hence, compar., interius; interius cum duro 
lingua palato congelat, Ov. Met. vi. 306, on the inside: 
in eo duo maria, Ionium in prima parte, interius Adria- 
ticum, Plin. H. N. iii. 26. $. 29: hence fig., to give close 
attention to; Juv. xi. 15: in his spatium vite interius 
flectendum est, Sen. Tranq. 9, to take the shortest way : 
ne insistat interius, Cic. Or. iii. 49, be too short: superl. 
intime; (see above, Intime). II. A preposition with 
|an accus, I. Of place, within, on the inside of, to the 
question where ? intra montem, Cic. Sext. 27 : locus intra 
Oceanum, Cic. Verr. iii, 89: intra parietes consilia inire, 
Cic. Att. iii. ro. post med.: intus intra navim (sc. vidi 
illam), Plaut. Merc. i. 2, 75: intra carceres stare, Auct. 
ad Her. iv. 3: intra Apenninum se tenuere, Liv. iii. 35 : 
hence, qu: intra se consumunt Arabes, Plin. H. N. xii. 
21. in. $. 45, among themselves, in their own country: 
torpedo intra se parit ova, ib. ix. 5r. prope fin. 8$. 75: 
pice meditantes intra semet, ib. x. 42. med. $. 59, with 
themselves: quz intra nosmet ipsos componimus, Quint. 
xi. 3. in., among ourselves : adfirmetis, intra vos futura, 
Plin. Ep. iii. 10, 4, to remain among yourselves, not to 
be made known to others: se intra silentium tenere, to 
keep silence, ib. iv. 17. post med. 8. 8 : ib. vii. 6, 6: hence, 
intra verba desipiunt, Cels. iii. 18. post in., in their 
words : "intra aquam manere, to drink water only, ib. 24. 
prope fin. Also to the question, whither? ingrediens 
intra finem ejus loci, Cic. Caecin. 8: regiones, intra quas 
venias, Cic. Or. ii. 34 : se recipere intra fines, Ces. B. G. 
ii. 32: compulsus intra menia, Liv. xxxiv. 33: cum ad- 
versarios intra m«eenia coropulisset, Nep. Ages. 5: ubi 
hanc ego tetulero intra limen, Plaut. Cist. iii. rg: eaque 
intra pectus se penetravit potio, Plaut. "Truc. i. r, 23. 
2. Of time, within; intra annos quatuordecim, Cis. B. 
G.i. 36: intra viginti dies, Plaut. Curc. iii. 77: intra 
juventam, Tacit. Ann. ii. 71: intra vxrr Idus Jul., be- 
fore the expiration of that day, Plin. H. N. xvi. 25. 
extr. $. 42 : also, with the lawyers, the phrase intra diem, 
intra calendas, &c., includes the said day ; quod dicimus, 
intra dies centum bonorum possessionem peti posse, (ita) 
intelligendum est, ut et ipso die centesimo bonorum pos- 
sessio peti possit: quemadmodum intra Calendas etiam 
ipse Calend: sint: idem est et si in diebus centum dica- 
tur, Ulp. in Pand. xxxviii. 9, r. med. 8. 9: cf. Gell. xii. 
13, where it is shewn that intra Calendas is equivalent to 
sole Calendze. — Also followed by quam, after ; intra deci- 
mum diem, quam Pheras venerat, Liv. xxxvi.10: intra 
annum, quam, &c., Sen. de TTranq. r1: intra quartum 
diem, quam, &c., Colum. xii. 23. in. 3. Below, i. e. less 
than; intra centum, Liv. i. 43: hence, Hortensii scripta 
intra famam sunt, not celebrated, Quint. xi. 3. post in. 
$. 8: pulchritudo intra pudicitiam fuit, i.e. minor erat 
quam pudicitia, Flor. iv. rr. extr.: facinus intra gloriam, 
ib. i. 3, i. e. facinus est minus quam gloria, vincitur a 
gloria: hence, intra legem epulari, Cic. ad Div. ix. 26. 
extr. less expensively than is allowed by law. .N. B. 
Intra is sometimes, though rarely, found after its case; - 
lucem intra, Tacit. Ann. iv. 48. A e 

Ix TnAinBÍLIS, e, (from intro, are), £hat may be entered ; 
os amnis, Liv. xxii. 19. extr. k 

IxNTRACTABÍLIS, e, (from in, neg., and tractabilis 
not to be meddled with, intractable, fierce, h, erra 
genus intractabile bello, Virg. En. i. 339 (su ERR. 
tabilis bruma, ib. Georg. i. 211: animus, Sen. Hippol - 
229 and 271: ira, Grat. Cyneg. 159: setas alicuj j 
dura et intractabilis, Sen. Ep. 25: frigore 
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Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 25 : homo natura intrac- 
tabilior, Gell. xviii. 7. in. 

INTRACTATUS, a, um, (from in, neg., and part. trac- 
tatus, a, um), no£ handled: hence, undone, untried ; 
scelus, Virg. /En. viii. 206: equus, Cic. Amic. r9, not 
broken in: decor intractatus, Grat. Cyneg. 134, natural, 
not artificial. 

Ix TRACTÍO, onis, f. (from intraho), a drawing, draw- 
ing in; lingue, Plin. H. N. vii. 12. post med. $. 65 but 
most edd., as Hard. and Elzev., have contractionem for 
intractionem. 

Ix TRÍHGO, xi, ctum, 3. (from in and traho), I. To 
draw, drag along; postquam (maritus tuus, qui dice- 
batur esse serpens) sulcatos intrahens gressus cubile so- 
litum conscenderit, Apul. Met. v. post med. p. 167, 23. 
Elmenh., crawling, creeping on ; unless it means, draw- 
ing in; but this perhaps is not necessary. HT CTUM 
draw in; gressus, Apul. (see above): et sol curvatus in- 
trahebat vesperam, ib. xi. post med. p. 268, 28. EIl- 
menh. III. Intrahere est contumeliam intorquere, 
Fest. 

INTRÁMURANUS, a, um, (from intra and murus), 
arithin the walls ; magistratus, Ascon. in Cic. Verr. ii. 6: 
exoleti, Lamprid. in Heliog. 27. 

IxTRANSÍTIVE, adv. (from intransitivus, a, um), in- 
transitively ; intransitive intelliguntur (v. c. statur, cur- 
ritur, sedetur), Priscian. 18. 

INTRANSÍTIVUS, a, um, e. g. elocutio, i. e. non trans- 
iens, Priscian. 14. 

IxTnREMISCO, ui, 3. (from intremo, or from in and 
tremisco), £o begin to tremble or quake ; manu strenua, 
stabili nec unquam intremiscente, Cels. vii. pref. post 
med.: neque enim unquam intremiscunt terrz, nisi sopito 
mari, Plin. H. N. ii. 79. post med. $. 81: elephas dicitur 
—intremiscere insidiarum metu, ib. viii. 4. post in. 8. 8. 

IxTnÉMO, ui, 3. (from in and tremo), i. q. tremo, /o 
tremble, shake ; horrorem (fever) voco, ubi totum corpus 
intremit, Cels. iii. 3. ante med.: 'Trinacriam intremere, 
Virg. /En. iii. £81: genua intremuere, Ov. Met. ii. 180: 
malus intremit, ib. v. 505 : also seq. accus., i. e. £o trem- 
ble at or be afraid of any thing; senectus (Fabii) in- 
tremit Hannibalem, Sil. xvi. 666, Fabius is afraid of: 
qu: intremuit regum eventus, ib. viii. 6o. 

INTRÉMÜLUS, a, um, (from in and tremulus), trem- 
bling ; manus, Auson. in Epitaph. Heroum 34. 

"IwTRÉPÍDE, adv. (from intrepidus, a, um), without 
trembling, undauntedly ; satis intrepide visum est fieri, 
Liv. xxvi. 4. post med. : progreditur intrepide, Gell. ix. rr. 

Ix TRÉPÍDUS, a, um, (from in, neg., and trepidus, a, 
um), £hat does not tremble, undaunted, fearless ; homo, 
Tacit. Hist. i. 35: Justin. xxiv. 4: Gell. xix. 12. extr. : 
Val. Fl.i. 503: vultus, Ov. Met. xiii. 478: verba, Sen. 
Hippol. 593 : hyems intrepida, i. e. hiberna quieta, Tacit. 
Agric. 22. 

IxTnÍBÜO, ui, itum, 3. (from in and tribuo), /o pay 
contribution, pay scot and lot ; modo ne quid ideo aut in- 
tribuant aut, &c., Trajan. in Plin. Ep. x. 35. 

Ix TnÍBUTÍO, onis, f. (from intribuo), a contribution ; 
Ulp. in Pand. xlix. 18, 4: Paul. ib. l. i, 22. extr.: Ulp. 
ib. l. 4, 6. $. 4 and 5. 

Ix'nRiCO, avi, atum, are, (from in and tricor, ari), £o 
entangle, implicate, perpler ; nunc ego lenonem ita hodie 
intricatum dabo, i. e. intricabo, Plaut. Pers. iv. r, 9: 
Chrysippus zestuans laboransque, quonam pacto explicet — 
intricatur, Cic. ap. Gell. vi. 2. extr.: rem, Afran. ap. 
Non. r. n. 26: ut peculium intricaret, Ulp. in Pand. xi. 
3, r. extr.: intricare peculium in necem creditorum, Ulp. 
ib. xv. 1, 21. in. 

IwTniGO, i. q. intertrigo; Varr. L. L. iv. 36. 

INTRIMENTUM, i, n. (from intero), that which is 
vubbed in, seasoning made of ingredients vubbed in; 
alter coquus, qui sapidissimis intrimentis succum pul- 
menta condita vapore mollibat, Apul. Met. x. ante med. 
p- 244, 31. Elmenh. 

IxTnriNsÉCUS, adv. (from intra and secus, i. e. ab in- 
terna parte), within, internally, on. the inside ; eam in- 
trinsecus eadem re perinungunt, Varr. R. R. ii. 11. post 
med. $. 7 : intrinsecus et extrinsecus poliantur opere tec- 
torio, Colum. viii. 3, 6: vasa jubebat—intrinsecus et ex- 
terius crasse picarij Colum. xii. 43, 55; and Lucret. vi. 
1145: Suet. Aug. 95. 

IwTRITA, $*. See Intero. 

IxTRiTUS, 2, um, I. Adject. (from in, neg., and 
part. tritus, a, um, from tero), i. e. non tritus, integer; 
oliva, Colum. xii. 49 (51). $. 2: cohortes intrite ab la- 
bore, Cas. B. G. iii. 26. ed. Oudend., where other edd. 
have integrz in the same sense. II. Part. of intero, 
rubbed, &c.: see Intero. 

IxT nO, adv., prop. the ablative and dative from interus, 
a, um, for intero (contr. intro), sc. loco, I. Inwardly, 
internally ; si cor dolet, et si jecur aut pulmones aut 
precordia, uno verbo omnia sana faciet, intro quze dolita- 
bunt, Cato R. R. 157. $. 7: stare, Pallad. i. 40. II. 
Inío; intro vocare, Cic. Verr. i. 26 : intro ad nos venit, 
Ter. Eun. v. 7, 2: ad me intro domum ducturum, Plaut. 
Merc. ii. 1, 20: sequere intro me, Plaut. Truc. iii. 2, 19: 
in hasce zdes pedem nemo intro tetulit, Plaut. Most. ii. 
2, 39 : haud ibis intro, Plaut. Pseud. ii. 2, 59: cum intro 
advenere, Plaut. Rud. iv. 6, 2: ferrum intro clam in cu- 
bieulum tulit, Auct. B. Afric. 88: abi intro, Ter. And. 
iii. 2, 43: istec intro auferte, Ter. And. i. r, r. 

IwTnO, avi, atum, are, (from intro, into, and so from 
interus, a, um ; perhaps for intro eo by contraction, al- 
though intro eo or introeo is a distinct verb, mentioned 
below), to go or walk into, to enter ; regnum, Cic. Rab. 
Post. 8: pomerium, Cic. Nat. D. ii. 4: januam, Petron. 
139: limen, Cic. Phil. ii. 27. extr.; Juv. ii. 88, to enter 
the house: Capitolium, Cic. Dom. 3: fumum et flam- 
mam, Hirt. B. G. viii. 16: tot maria, Virg. /En. vi. 
59: amnis intrans squora, Val. Fl. ii. 11: galeas in- 
trare, i. e. induere, Stat. Theb. v. 322: hence, curia 
intratur, Tacit. Ann. xvi. 25: intratur mare, Tacit. 
Ann. ii. 5: intrata est domus superis, Ov. Pont. ii. 8, 
86: intrate sylva, Liv. xxi. 25. post med.: also with eo, 
quo, and prepositions; intravere autem et eo arma Ro- 
mana Divi Augusti temporibus, Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 35: quo qui intraverant, Ces. B. G. vii. 73 : in 
hortos, Ov. Met. xiv. 656: in portus, Ov. Met. vii. 492 : 
per rimas, Martial. xi. 99, 15: ad se, Auct. B. Afric. 79: 
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Philotas intrat ad Alexandrum, Curt. vi. 7, 19: ad mu- 
nimenta, Liv. vi. 2: intra limen, Plaut. Men. ii. 3, 63: 
intra presidia, Ces. B. G. vii. 8: hence passive impers. ; 
quo intrari posset, Cws. B. G. ii. 17: also with a dative ; 
eis (sc. vadis) qui intrassent, Hirt. Alex. r4. extr. ed. 
Oudend., where other edd. read eo: intrarent montibus 
und:, Val. Fl. i. 590: cxlo, Sil. ix. 289 : ponto, Sil. xi. 
472: septis et turribus intres, Stat. Theb. i. 255 : also 
absolute; alio senatu Vicentini intraverunt, Plin. Ep. v. 
4; entered, or, appeared before the senate: thus also, a 
parte heredum intraverunt duo, Plin. Ep. vi. 31. med. 
$. ro: hence, I. Fig., to enter ; in rerum naturam, 
Cic. Fin. v. 16: in alicujus familiaritatem, Cic. Q. Fr. i. 
I, 5, to become an intimate friend: definitio in sensum 
et in mentem judicis intrare non potest, Cic. Or. ii. 25. 
extr., to make an impression : nulla acies ingenii est, quee 
penetrare in celum, terram intrare, possit, Cic. Acad. iv. 
39. in., to have or to attain an accurate knowledge of: 
intravit mentes superum, i. e. exploravit et intellexit, Sil. 
i.r24: intravit animum glorie cupido, Tacit. Agric. 5: 
pavidos et conscientia vecordes intrat metus, venisse pa- 
trum jussu, qui, &c., Tacit. Ann. i. 39. in.: intrabo 
etiam magis, Cic. Fl. 10, I will enter more minutely into 
the subject. II. T'o attack ; hostem, Stat. 'Theb. vi. 
m3. III. To transfir, pierce ; aprum, Martial. vii. 
26, 3: ursos, Martial. xiv. 30, 2. IV. To appear be- 
fore a magistrate ; Plin. Ep. v. 4: vi. 31. med. (see 
above). 

IxTROCEDO or INTRO CEDO, essi, essum, 3. (from in- 
tro and cedo), fo go or come into; post opimas quidam 
introcessit (al. intro cessit), et cantavit invisus, Apul. 
Met. v. post in. p. 160, 13. Elmenh.: super has introces- 
sit alia visendo decore prepollens, Apul. Met. x. post 
med. p. 254, 3. Elmenh. 

IxTROCURRO or Ix TRO cUun2O, ére, (from intro and 
curro), £o run into; per fretum, Nov. ap. Non. 3. n. 92. 

IxTRODUcCO or INTRO DUCO, xi, ctum, 3. (from intro 
and duco), to lead into, as, soldiers into a country; id 
fieri posse, si suas copias /Edui in fines Bellovacorum in- 
troduxerint, &c., Ces. B. G. ii. 5: naves eo, Ces. B. C. 
ii. 26: milites, Sallust. Jug. 12: aliquem huc, Plaut. 
Aul.iii. 3, 4: aliquem in possessionem, Paul. in Pand. 
XXV. 5, 2: philosophiam in domos, Cic. Tusc. v. 4: 
hence, I. To bring in, introduce, as, a custom, &c.; 
Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21: id enim pretor in- 
troduxit, ne eluderetur actor, Paul. in Pand. ix. 4, 26. 
in.: obligationem nova lege, Paul. in Pand. xiii. 2, r: 
senatus consulta, Ulp. in Pand. xxix. 5, r. in.: ambitio- 
nem in senatum, Cic. Phil. xi. 8: qui introducunt cau- 
saruin seriem sempiternam, ii mentem hominis voluntate 
libera spoliatam' necessitate fati devinciunt, Cic. Fat. 9. 
extr.: exemplum, Liv. iv. 16: philosophiam in domos, 
Cic. (see above). — II. 7'o bring forward, maintain ; seq. 
accus. cum infin.; introducebat etiam Carneades, non quo 
probaret, sed ut opponeret Stoicis, summum bonum esse, 
frui iis rebus, quas, &c., Cic. Acad. iv. 42. extr., where 
however Ernesti would reject esse: causarum seriem sem- 
piternam, Cic. Fat. 9. (see above): mundum natum, Cic. 
Nat. D. i. 8: narrationem, Quint. iv. 2, 19: sermones 
nostros cum aliis et aliorum inter se credibiliter introdu- 
cimus, Quint. ix. 2, 30. 

IxTRODUCTÍO, onis, f. (from introduco), a leading in; 
mulierum, Cic. Att. i. 16. ante med. 

IxTRODUCTOR, Oris, m. (from introduco), «n intro- 
ducer; Rufin. Invect. in Hieron. ii. 7. 

INTRODUCTUS, a, um. See Introduco. 

IxTRóÓÉO or INTRO EO, ivi and ii, ftum, 4. (from intro 
and eo), £o go into, enter; ad urbem venturum, introitu- 
rum, quotiescunque vellet, Cic. Phil. v. 8: filius introiit 
videre, Ter. Hec. iii. 2, 10, in order to see: introire por- 
ta, Cic. Pis. 23. extr.: ut prius introieram, sc. in vitam, 
in mundum, Cic. Amic. 4: hence pass., impersonaliter ; 
cum periculo introitur, Varr. R. R. i. 63: also seq. ac- 
cus., with and without in; in urbem, Cic. Att. vii. 7. 
post in.: Cic. ad Div. i. 9. prope fin.: thus also, in ur- 
bem Romam, Liv. xlii. 22: in domum Sice, ib. xvi. 11. 
post in.: in alienam domum, Plaut. Mil. iv. 4, 32: in 
"Thraciam, Nep. Alcib. 7: in tabernaculum, Sallust. Jug. 
71 (74): ad aliquem, 'T'er. Hec. iv. r, 36: Sallust. Cat. 
28 (29): ad ipsam Proserpinam introibis, Apul. Met. vi. 
med. p. 181, ro. Elmenh.: in cellam introeatur, Cato R. 
R. 66: in castra introitum, Sallust. ap. Serv. ad Virg. 
JEn. x. 628: si in fundum alienum introitum sit, Ulp. in 
Pand. xlvii. 10, 5. $. 5: domum, Cic. Phil ii. 28: ur- 
bem, Suet. Ces. 18: theatrum, ib. 80: curiam, ib. 81: 
dum post signa introeunt (Veientes) subsidiaque locant, 
Liv. ii. 49. prope fin., fall into their ranks: hence, do- 
mum suam vi introitam esse, Ulp. in Pand. xlvii. 10, 5. 
in.: quod domus ejus introita sit, ib. post in.: also with 
in, and an ablat.; naso, Cato R. R. 157. extr. .N. B. It 
is also found in a reversed order; i intro, 'Ter. Ad. v. 3, 
68: eamus intro, Ter. And. i. 1, 144 ; from which it is 
evident that it is properly two words. ^N. D. Introiet, 
for introibit, Hieron. Dial. in Lucifer. $. 5. extr. 

IwTROrERO or Ix TRO FERO, tüli, latum, ferre, (from 
intro and fero), to carry into; lectica in urbem introferri 
solitus est, Cic. Verr. v. 13: princeps eorum pedibus cap- 
tus lectica est introlatus, Liv. xliii. 7. ante med.: ut ci- 
bum tibi intro ferre (introferre) liceat, Cic. Verr. v. 4. 
post in. 

INTnROGRÉDYOR, essus sum, 3. (from intro and gra- 
dior), £o go into; postquam introgressi, et coram data 
copia fandi, Virg. En. i. 520 (324). 

IxTRofTUS, a, um. See Introeo. 

IxTRÓÍTUS, us, m. (from introeo), I..4 going in, 
entrance; aliquem introitu prohibere, Cic. Cecin. 13: 
Pythagoras scillam in limine quoque janus suspensam 
malorum medicamentorum introitum pellere tradit, Plin. 
H. N. xx. 9. prope fin. &. 39: also seq. accus. of a town, 
or in; in urbem, Cic. Dom. 28: introitus Smyrnam, 
quasi in hostium urbem, Cic. Phil. xi. 2: sol introitum 
facit in Geminos, Colum. xi. 2. ante med. $. 43: sol in- 
troitum facit in Cancro, Colum. xi. 2. $. 49: introitum 
avibus przbere, Colum. viii. 3. $. 3: thus also, foramina, 
quibus exitus aut introitus datur (apibus), Colum. ix. 7, 
5: aspera—solere vias rescindere nostris sensibus introi- 
tuque suo perrumpere corpus, Lucret. ii. 407. Also, an 
entrance upon an office, or into a society; Plin. Ep. x. 
113: Suet. Claud. 9: militiam comparare cum introitu, 
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i. e. pecunia. pro introitu, Scmv. in Pand. xxxii. r. leg. 
102. prope fin. : thus also, introitus militie, i. e. pecunia 
pro introitu militiz, ib. II. 4n entrance, i.e. a. place 
of entry, passage, mouth; ad omnes introitus, qua adiri 
poterat, Cic. Cecin. 8. in.: propter ipsum introitum at- 
que ostium portus, Cic. Verr. v. 31. ante med.: arboribus 
succisis omnes introitus erant preclusi, Ces. B. G. v. 9: 
in Euripo autem Euboico, primo fere introitu —insule 
(sunt), Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: primo statim in- 
troitu amnis Indi, Plin. H. N. xii. 12. in. $. 25; and Cic. 
Nat. D. ii. 57: Suet. Ner. 48. III. 4n entrance, i. e. 
beginning; fabule Clodianz, Cic. Att. i. 18. med.: de- 
fensionis primus introitus fuit in causam, Cic. Col. 2: in 
introitu hujus operis, Plin. H. N. vi. 27. extr. &. 31. 

IxTROJUGUS, a, um, (from intro and jugum); e. g. 
equus, Inscript. ap. Grut. p. 337, i. e. qui sub jugum ab 
interiori parte junctus est (probably). 

IwTROMISSUs. See Intromitto. 

INTROMITTO Or INTRO MITTO, isi, issum, 3. (from 
intro and mitto), I. To let in, permit to enter; Pho. 
driam intromittamus comissatum, Ter. Eun. iii. r, 22 ; 
and Cic. Sull. 18. extr.: Plaut. Truc. iv. 2, 6 and 53: 
Aul. i. 2, 20. II. To send in, into, or to a place; le- 
giones (in oppidum), Ces. B. G. vii. 11: legatos mise- 
runt, ut sibi legiones subsidio (in oppidum) mitteret, 
Auct. B. Hisp. 34: ad aliquem, Tacit. Ann. xv. 61: le- 
pores in leporarium, Varr. R. R. iii. 12. $. 4. III. 7'o 
introduce, bring in; verba in usum lingue, Gell. xix. 13: 
exemplum, Gell. i. r3. post in. 

IvTROREPO or INTRO REPO, psi, ptum, 3. (from intro 
and repo), fo creep or sneak into; mustela introrepens, 
Apul. Met. ii. post med. p. 125, 32. Elmenh.: cum ves- 
pera solus fide tenebrarum contectus—-introrepere et intra 
momentum temporis remeare posset, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 225, 19. Elmenh. 

INTRORSUM or Iw'ROnsUS (for introversum, &c.), 
adv., I. Inwards, within; hostem introrsum in media 
castra adcipiunt, Liv. x. 33: ut non facile introrsus per- 
spici posset, Ces. B. G. ii. 18; and Ces. B. G. vii. 22 : 
"Tacit. Ann. ii. 25: vi. 33: thus also, genibus rotundis, 
—nec introrsus spectantibus, Varr. R. R. ii. 7, 5. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads introversus. II. On 
the inside, internally; nihil introrsus roboris ac virium 
esse, Liv. xxv. 21. post med.; and Hor. Ep. i. 16, 45: 
Liv. xxxvi. 21: Sen. de Vita Beata 3. 

INTRORUMPO 0r INTRO RUMPO, upi, uptum, 3. (from 
intro and rumpo), fo break into, i. e. to enter by force ; 
quod ea non posse introrumpere videbantur, Cas. B. G. 
v. 51; and Ter. Eun. v. 6, 26: in edes, Plaut. Mil. ii. 
5, 50: in Syriam, Gell. xv. 4. extr.: in cubiculum Ser- 
torii, ib. 22. 

IxTROsPECTO or Ix TRO sPECTO, are, (from intro and 
specto), to look into; Plaut. Most. iv. 2, 27. 

IxTROsPÍCÍO, exi, ectum, 3, (from intro and specio), 

I. To look into; domum, Cic. Harusp. 15: hence fig., to 
inspect, evamine closely; in mentem, Cic. Fin. ii. 25; or, 
mentem, Cic. Sull. 27: in partes reipublice, Cic. Font. 
I5: fortunam, "Tacit. Ann. xi. 38. II. To observe, 
view, behold; felicitatem hominum gris oculis, Tacit. 
Hist.ii.20: verba non incuriose, Gell. xvii. 2. ante med.: 
usum ac sententiam legis penitus, Gell. ii. 12. post med.: 
fortunam, Tacit. (see above) : mentem, Cic. (see above). 

INTROTRUDO or Ix TRO TRUDO, ere, (from intro and 
trudo), £o thrust into; turundam intro trudito, Cato R. R. 
157. $. 14. M 

IxTROVERSUS or INTRO VERSUS, adv. i. q. introrsus; 
Lucil. ap. Non. 4. n. 188: genibus rotundis nec intro- 
versus spectantibus, Varr. R. R. ii. 7, 5. ed. Schneid., 
where ed. Gesner. reads introrsus : introversus se projecit 
in lectum, Petron. 63, where however it may be the par- 
ticiple. 

IxTROvÓco or IwTno voco, are, (from intro and 
voco), £o call into; Cic. Verr. i. 26: Liv. x. 24. extr. 

Iw'TRUDO, si, sum, 3. (from in and trudo), o thrust 
into or to a places se, Cic. Cecin. 5, to obtrude him- 
self. : 
IvTrÜBACÉUS, a, um, (from intubus), of endive, like 
endive ; folia, Plin. H. N. xxvii. 12. post in. $. 82, endive- 
leaves, i. e. such as the endive has. 

IvTÜBUS or INTYBUS, i, m. or f, and INTÜnUM or 
INTYBUM, i, n., endive, succory; Virg. Georg. i. 120: 
iv. 120: Colum. x. rro: Plin. H. N. xix. 8. post in. 
$. 39: Pompon. ap. Non. 3. n. x11. N. B. Plur. intubi, 
Plin. loc. cit. 

IxTÜ£Éon, Ítus sum, 2. (from in and tueor), I. To 
turn one's eyes towards, to look at; huc atque illuc, Cic. 
Or. i. 40. extr.: solem, Cic. Somn. Scip. 5: nutum ali- 
cujus, Cic. Tusc. v. 27: in aliquem, Cic. Brut. 97. in.: 
Cic. Or. i. 2: aliquem, Cic. Planc. r: hence fig., o /ook 
al, i.e. to observe, keep before the eyes, pay attention. to; 
id ille intuens, Nep. 'Them. 7: voluntatem, Cic. Or. 8. 
in.: causam potius, Liv. iv. 24: bellum, Liv. v. 6: satis- 
que esse, quedam communia morborum intueri, Cels. 
pref. post med. p. 15. Almelov.: potius intuebatur, quid 
se facere par esset, Nep. Att. 9: igitur intueri quidem 
etiam ista oportet, sed his non omnia credere, Cels. iii. 6. 
ante med.: agrum paraturos ante omnia intueri oportet 
aquam, viam, et vicinos, Plin. H. N. xviii. 5. post in. $. 6: 
intuendum, quid adfectet quisque, locuples videri an di- 
sertus, justus an potens, Quint. v. ro. ante med. 8$. 28: 
quo intuens ab eo—minus aberret, Cic. Or. i. 32. med.: 
Quid est igitur propositum his reipublice gubernatoribus, 
quod intueri et quo cursum suum dirigere debeant? Cic. 
Sext. 45. prope fin.: quid intueri, &c., Cic. Sext. 45. 
extr. II. To see; oculis, Cic. ad Div. v. 17. extr.: 
and without oculis; qui ea, quz» ceteri audiunt, intueri 
coguntur, Cic. ad Div. vi. r. in.: vitam alicujus in versi- 
bus, tanquam in speculo, Cic. Pis. 29. (see below): thus 
also, huc atque illuc, Cic. Or. i. 4o. extr. (see above) : quo 
intuens, ib. 32. (see above): or, £o /ook at; qui ea, quie ce- 
teri audiunt, intueri coguntur, Cic. ad Div. vi. r. in. (see 
above): in speciem rerum, Cic. Univ. 10; or, speciem, Cic. 
Or. 2. extr.: tempestatem, Cic. Sext. 9: hencefig., 1. 7o 
look upon, regard, consider ; Pompeium, sicut aliquem— 
de colo delapsum, Cic. Manil. 14 : mens se ipsam intuens, 
Cic. Tusc. i. 30: speciem, or, in speciem, Cic. (see above): 
oratorem, Cic. Or. i. 34: vestrum nomen juxta ac deos 
intuetur, Liv. xxxvii. 54. med.: in quibus (versibus), si 
quis velit, possit istius, tanquam in speculo, vitam intueri, 
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Cic. Pis. 29. ante med. (see above). 2. T look towards, 
i.e. to be situate towards ; cubiculum montes intuetur, 
Plin. Ep. v. 6. post med. $. 28. .N. B. We find also in- 
tuor: see Intuor. N. B. Intueri, pass., Ammian. xxiii. 
5, I3.  N. B. Inque tueri, for intuerique, Lucret. iv. 
716. . 

IxTUÍTUs, us, m. (from intuor) L4 looking upon, 
a seeing, beholding, view; ad intuitum rei, Quint. x. 1. 
ante med. ed. Jenson.; but most other edd., as Gesner. 
$. 31, have ad actum rei: again, abies hilarior intuitu, 
said to occur, Plin. H. N. xvi. 10. prope fin. $. 195; but 
most edd., as Hard., Elzev., &c., have hilarior in to- 
tum. II. Respect, consideration; pietatis intuitu, Ulp. 
in Pand. xxxiv. r, r4. in. $. 1: thus also, intuitu huma- 
nitatis, Papin. in Pand. xlvi. I, 47: adfectionis avitz 
intuitu, Tryphon. in Pand. xxiii. 2, 67. $. 1. 

INTUITUS, a, um. See Intueor. 

IwTÜwExsco, müi, 3. (from in and tumesco), to swell 

up; genas intumuisse, Ov. Fast. vi. 700: venter intu- 
muit, ib. i. 215: precordiaque intima sensi adtonitus cu- 
ris intumuisse novis, Ov. Her. xvi. 134: intumescente 
fluctu, Plin. H. N. ii. 81. $. 83: si partes corporis in ve- 
sicas intumuerint, ib. xx. 6. med. $. 23: loco paululum 
intumescente, i. e. surgente, Colum. i. 4. extr.: hence, 
I. To rise; locus, Colum. i. 4. extr. (see above): hence 
fig. to be elated, as, with pride, &c.; intumuere statim 
superbia ferociaque, T'acit. Hist. iv. 19: jure potestatis, 
qua fere hoc hominum genus intumescit, Quint. i. r. $. 8: 
nunquam secundis rebus intumuit, Plin. Ep. vii. 31, 3: 
secundarum (rerum) elatus eventu supra humanum intu- 
mescebat modum, Sen. Consol. ad Polyb. 36. prope fin.: 
ire intumuere, Stat. Theb. i. 412. lI. 7 become 
angry; Ov. Fast. ii. 607: Ov. Met. ii. 508: also, alicui, 
Ov. Pont. iv. 14, 34, with any one. III. To grow, 
increase; motus (i.e. seditio), Tacit. Ann. i. 38: vox, 
Tacit. Germ. 3. 

IxTÜMÜLATUS, a, um, (from in, neg., and part. tu- 
mulatus, a, um), «nbwried, not interred ; occurramque 
oculis intumulata tuis, Ov. Her. ii. 136. 

IwTUNDO, ére, (from in and tundo), i. q. tundo, fo 
bruise to pieces; hec omnia (v. c. myrrha, alumen, &c.) 
intunduntur, cribrantur, ac, digito melle mixto, medica- 
mentum sumitur, Scrib. Larg. 71. 

IxTÜon, 3. depon., i. q. intueor, I. To look upon; 
aliquem, 'Ter. Heaut. ii. 4, 23: neque zquo animo pau- 
peres alienam opulentium intuuntur fortunam, Nep. Dat. 
3. ed. Staver., Bos., &c., where some earlier edd. have 
intuentur. Il. T'o see, behold; cornicem nullam in- 
tuor, Plaut. Most. iii. 2, 150: monstrum, Sen. Hippol. 
898: infin. intui, Turpil. ap. Non. 7. n. 20. 

IxTURBATUS, a, um, (from in, neg., and part. turba- 
tus, a, um), wndisturbed, at ease; homo, Plin. Paneg. 
64. 

INTURBÍDUS, a, um, (from in, neg., and turbidus, a, 
um), wndisturbed, calm; annus, Tacit. Ann. iii. 52: vir, 
"Tacit. Hist. iii. 39: inturbida juventute frueretur, Tacit. 
Ann. xiv. 22. - 

IxTunGESCO, ére, (from in and turgesco), fo swell up; 


pridie infundas in calidam, ut inturgescat, Veget. de Re | 


Vet. i. 56. med. $. r9. 

IxTus, adv. (probably from ivc;, intus, intra), T; 
Within, inwards; quw sunt intus in corpore, Cic. Fin. 
iii. 5: intus sunt insidie : intus est, &c., Cic. Cat. ii. 5: 
illum intus esse, Cic. Or. ii. 68: relictus intus, Cic. Sull. 
55 and Cic. Senect. 4. extr.: Plaut. Rud. iii. 3, 27: Ter. 
Ad. iv. 2, 30: intus habes, quod poscis, Ov. Met. vi. 655, 
in yourself, i. e. in your stomach, i. e. you have eaten it : 
intus canere, Cic. Verr. i. 20, of the Aspendian lute- 
players, who always played inwards, i. e. towards them- 
selves, so that they could hear the music better than the 
audience: hence fig., £o care only for one's own interests ; 


Cic. Agr. ii. 26. Also with an accus.; intus domum, | 


Plaut. Mil. ii. 6, 55, within the house: intus cellam, Liv. 
xxvii. II. in. II. In, into; ire, Ces. B. C. iii. 26: 
also seq. genit.; intus zedium audito ruditu meo, Apul. 
Met. viii. prope fin. p. 215, 24. Elmenh.: intus discedere, 
Lucret. ii. 710: si recta intus tendunt, Cels. vii. 4. in.: 
ubi intus hane novam nuptam deduxi via recta, clavem 
abduxi, Plaut. Cas. v. 2, 7: also with an accus.; injicere 
intus narem cochlee carnem, Scrib. Larg. 46: hence, 
equos intus agere, Ov. Fast. vi. 576, fig., to drive in- 
wards or towards the goal, i. e. to be brief. III. From 
within; ubi exierit intus, Plaut. Mil. iv. 3, 33: thus also, 
egressus intus, Plaut. Epid. iii. 2, 44: intus prodeat, 
Plaut. Cist. iii. 8: intus pateram proferto foras, Plaut. 
Amph. ii. 2, 137: evocare, Plaut. Most. iii. 1, 144: ego 
tibi argentum jubeo jam intus efferri foras, Plaut. Bacch. 
1. 1.02. 

IxTusrUM, Ix TvsIO, are. See Indusium, Indusio. 

IxTUTUS, a, um, adject. (from in, neg., and part. et 
adject. tutus, a, um), I. Unguarded ; castra, Liv. v. 
45: urbs, Liv. ix. 41: remp. intutam patiemini, Sallust. 
in Orat. Phil. contra Lepid. post med.: intuta monium 
firmare, Tacit. Hist. iii. 76: intutior, Nazar. in Paneg. 
Constant. 26. IL Unsafe; amicitia, Tacit. Ann. ii. 
42: urbs, Liv. (see above): resp., Sallust. (see above): 
et stylo scribere, intutum (est) Plin. H. N. xxxiv. r4. 
post in. $. 39: proinde intuta, quz indecora, Tacit. Hist. 
i. 33- 
IvrY2US orIwTYBUM. See Intubus. 
IxvADo, si, sum, 3. (from in and vado, ere), to go to « 
place; quocunque ignis invasit, Cic. Nat. D. ii. 15, went, 
came; or it may mean, burst in: especially, £o go, come, 
or get in, whether with-or without force, to rush in, burst 
in; portus, Virg. /En. iii. 382: urbem, ib. ii. 265: in 
eas urbes, Cie. Verr. i. 20: cubiculum, to burst into a 
room; conglobato euneo cubiculum invadunt protinus, 
Apul. Met. iv. post med. p. 124, 28. Elmenh.: Europam, 
Nep. (see below): in hostem, &e. (see below): urbem, 
Liv. xxiv. 33: also without a case; primo adeo acriter 
invaserunt, ut, &c., Liv. xxxiii. 36: hence, terror inva- 
sit, Ces., seized, (see below): hence, I. T'o enter upon, 
set foot upon; viam, Virg. /En. vi. 260: lutum geluque 
nudis invadere pedibus, Apul. Met. ix. post med. p. 232, 
12. Elmenh., tread or walk upon. II. To rush upon, 
assail, assault, attack; in Asiam, Cic. Phil. xi. 2: Euro- 
pam, Nep. Them. 2: urbem, Liv. xxiv. 33: in hostem, 
Cic. Cecin. 9: also, hostem, Acc. ap. Non. 4. n. 238: 
primo adeo acriter invaserunt (sc. in battle), ut antesig- 
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nanos impulerint, Liv. xxxiii. 36. med., pressed upon, at- 
tacked so violently : hence, hostis invaditur, Sallust. Jug. 
87 (92) and 113 (121): thus also, canes aliquem inva- 
dunt, Colum. vii. r2. med. 8. 7: in collum alicujus, Cic. 
Phil. ii. 31, to embrace: thus also, alicujus pectus am- 
plexibus, Petron. 9r: aliquem basiolis, ib. 85: or without 
basiolis ; aliquem invadere et osculari, ib. 74, to fall upon : 
hence, fig., 1. To fall «pon, attack ; in arcem cause, 
Cic. ad Div. i. 9. ante med. &. 15. 2. T^ fall upon, i. e. 
lake possession of, make one's self master of ; in fortunas 
alicujus, Cic. Rosc. Am. 5: in predia alicujus, ib. 8. 
prope fin.: in pecunias multas, Cic. Phil. ii. 16: in no- 
men Marii, ib. i. r: pallium, Petron. rg: dictaturam, 
Suet. Ces. 9. 3. T'o seize upon, lay hold of, attack ;. seq. 


in, also seq. accus. et dat.; morbus eum invasit, Plaut. 
Asin. i. 1, 40: dolor in oculos invadit, Lucret. vi. 659: 
ne reliquos metus invaderet, Sallust. Jug. 35(39): pestem 
in vitam invasisse, Cic. Offic. iii. 7: perfunctos atrox belli 
fama invaserat, Liv. viii. 20: malum invaserat in rem- 
publicam, Cic. Oflc. ii. 22: furor invaserat improbis, 
Cic. ad Div. xvi. r2. post in., where observe the dative: 
thus also, his mortis metus invaserat, Lucret. vi. 1210, 
but ed. Creech. reads incesserat: quibus invasit timor, 
Gell. xix. 4: invaserunt misero in genua flemina, Plaut. 
Ep. v. 2, 8: tanta invasit cupiditas plerisque, Varr. ap. 
Non. 9. n. 7: also without a case; tantus terror invasit, 
Ces. D. C. i. r4, seized them : terrorque invaserat, Liv. 
xxviii. 20. extr., has entered, or sc. eos, has seized them : 
thus also, dulcedo invasit- plebeios creandi, Liv. v. r3. 
in., a desire seized the Romans. 4. T'o attempt, with or 
without force ; aliquid magnum, Virg. /En. ix. 186, to 
attempt, undertake: continuo invadit, Virg. /En. iv. 265, 
addresses, accosts. III. To go, to accomplish (a dis- 
lance); iria millia stadiorum, Tacit. Ann. xi. 8. N. B 
I. Invasse for invasisse, Lucil. ap. Non. 4. n. 154, where 
others read involasse. | 2. We find also the passive part. 
invasus, a, um ; persuadet moris tetrum mutare colorem 
ficus, et invasis dat sua jura ramis, Pallad. de Insit. 120, 
the ingrafted shoots. 

INvALENTÍA, x, f. (from in, neg., and valentia; or 
from invalens, which is from in and the part. valens, but 
itself probably does not occur), weakness, impotency, in- 
disposition ; nam morbus in lege ista non febriculosus, 
neque nimium gravis, sed vitium aliquod imbecillitatis 
atque invalentie demonstratur, Gell. xx. r. med. 8. 27: 
alioquin invehit :wgritudinem atque invalentiam et fcedi- 
tatem, Apul Doctr. Platon. i. prope fin. p. 11. 36. El- 
menh. 

INvirÉO, ui, 2. (from in and valeo), i. q. valeo, £o be 
strong ; crescent inque valebunt, Lucret. ii. 301, for in- 
| valebuntque. "The perfect and the tenses derived from it 
seem usually to belong to invalesco. 

INvíLESsco, lui, 3. (from invaleo), to become strong, 
increase; ipse tantum opibus conatuque invaluit, Cic. 
Mur. 15. ante med.: prout invaluissent, Tacit. Hist. ii. 
98: amor, Plin. (see below): adfectus invaluit, Quint. 
vi. 1, 44: hence, £o increase, prevail, predominate ; libido 
atque luxuria invaluerat, Suet. Vesp. rr: adpellatio in- 
valuit, Suet. Gramm. 4: amor invaluit, Plin. Ep. vi. 8. 
$. 2: consuetudo quotidie magis invalescit, Quint. ii. r. 
in.: verba invalescunt temporibus, ib. x. 2. ante med. 
8. 13: quam sententiam quotidie increscere et invalescere 
videmus, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. post med. $. 27: 
paulatim invalescentibus vitiis, Suet. Ner. 27. 

INVALETUDINARÍUS, a, um, (from invaletudo), indis- 
posed, ill ; non video, quare sibi placeat, qui robustior est 
invaletudinario, Sen. Nat. Qusest. i. pref. ante med.: but 
ed. Gron. reads in valetudinario, and ed. Gruter. has not 
the in. - 

IvvaArLETUDO. See Invalitudo. 

INvALÍDE, adv. (from invalidus, a, um), weakly ; 
quam infirmiter invalideque dicantur, ipsa rerum inz:qua- 
litas indicabit, Arnob. vii. post med. p. 315. ed. Herald. 
(al. p. 250): and some Codd. read invalide tuli scelus ? 
Cic. Att. x. 8. 

Ivvirípus, a, um, (from in, neg., and validus, a, 
um), I. Weak, not having strength, impotent, and 
sometimes indisposed, il/; invalidus senecta, Liv. vi. 8: 
milites, invalids, Liv. xxiii. 16: thus also, homines graves 
state aut invalidos, Liv. x. 34, weak, ill: corpus, Ov. 
Her. xx. 207: si homo morbo aut state czeger, ad ingre- 
diendum invalidus est, Gell. xx. r. ante med. $. 11: in- 
validiores Parthi, Justin. xli. 6: invalidissimum urso ca- 
put, Plin. H. N. viii. 36. post med. $. 54: vires, Ov. 
"Trist. i. 4, 72: quidquid invalidum est, delige, Virg. /En. 
v. 716, every thing that is weak, i. e. all weak, impotent 
persons. II. Fig., weak ; statio, Liv. xli. 2, a weak 
post, not well defended : venenum, Claudian. de Consul. 
Mall. 'T'heod. 170: causa, Lucan. vii. 67: argumentum, 
Ulp. in Pand. xlviii. 18, r. prope fin. $. 26: ignes, Tacit. 
Ann. i. 65: moenia invalida adversus irrumpentes, ib. 
xii. 16: herba, Colum. ii. r1, 4. III. i. q. validus, 
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strong ; thus some read, Lucret. i. 970, invalidis——viri- 


bus, but ed. Creech. reads id validis, &c.: again, Virg. 
JEn. vi. 114, ferebat invalidus ultra vires senectc, strong ; 
or it may mean, although he was weak. 

INvÁLÍTUDO or INVÁLETUDO, Ínis, f. (from in, neg., 
and valetudo, s. valitudo), indisposition, illness ; invale- 
tudo tua me valde conturbat, Cic. Att. vii. 2. in.: and. 
thus we find invalitudinem, Cic. Amic. 2. med. ed. Grev., 
where ed. Ernest. reads valitudinem. 

IwvAasio, onis, f. (from invado), «m onset, attack ; 
Symmach. Ep. x. 41 (48). 

Ivvason, oris, m (from invado), one who invades or 
falls upon ; Aurel. Viet. Ep. 35: locorum, Cod. Justin. 
vii. 4, 5: and Augustin. "Tractat. 4. in Johann. post in. 

INvASUS, us, m. (from invado), an atlack ; primo in- 
vasu adfici passione, Cocl. Aur. "l'ard. i. 4. 8. 82. 

INvasus, a, um. See Invado. 

IxUBER, éris, (from in, neg., and uber), not full ; quee 
ostree cum adpositz fuissent et multe quidem, sed in- 
uberes macreque essent, &c., Gell xx. 8. ed. Gron., 
where other edd. read sed uberes macrus quzeque essent. 

INUCA, s, a town of Zeugitana in Africa propria ; 
Tab. Peuting.: otherwise called Unuca; Ptol. 

IxvEcTICÍUS or INvECTITIUS, 2, um, (from inveho), 
imported from another country, not native; columba, 
Plin. H. N. x. 29. ante med. 8$. 41: gaudium, Sen. Ep. 
23. med., false, not hearty or sincere. 
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INvEcTIO, onis, f. (from inveho), I. A bringing 
in or importing of goods ; Cic. Offic. ii. 3. post med. — II. 
(From invehi in aliquem), «n. attacking or assailing with 
words; thus Ascanius ad Cic. Verr. Act. i. 10. in., on 
the words, Quid est, quasso, Metelle, &c., says, Invectio 
est ad Metellum : thus also, Cic. Invent. ii. 54. med., 
animi in odium alicujus invectionis concitati—retinentur, 
where ed. Ernest. reads invectio——retinetur. 

IvvrEcTITIUS,a, um. See Invecticius. 

INvECTIVALÍTER, adv. (from invectivalis, which per- 
haps does not occur, but is from invectivus, a, um), vit/. 
inveclives ; qui satis invectivaliter abusi nominum nudi- 
tate carpebant plurimum vitia, plus homines, Sidon. Ep. 
1. 11. post in. 

IxvECTIVUS, a, um, (from invehor in aliquem), con- 
tumelious, reproachful, invective ; full of invectives ; oratio, 
Ammian. xxi. r0 (18): thus also, volumen, ib. xxii. 14 
(32). 

INvECTOR, oris, m. (from inveho), one who imports or 
brings into ; pecoris lanati, Symmach. Ep. x. 27 (34). 

INVECTUS, a, um. See Inveho. 

INVECTUS, us, m. (from inveho), « carrying or bring- 
ing in; amnis insulam, adsiduo terre invectu, continenti 
adnectens, Plin. H. N. iv. r. extr. $. 2: terra nascuntur 
fluminum invectu, ib. ii. 85. $. 87: habent invectus op- 
portunos, Varr. R. R. i. 16, 2, sc. mercium, where ed. 
Gesn. reads invectos, but without sense; invectus suits 
well, which is the reading of Schóttgen and is approved 
of by Gesner. 

INv£HO, exi, ectum, 3. (from in and veho), D 
carry or bring into or to à place ; pecuniam in scrarium, 
Cic. Offic. ii. 22: frumenta (in horrea), Plin. H. N. xviii. 
30. med. 8&. 73: limum non invehunt Euphrates '"T'igris- 
que, sc. in agros, ib. xviii. 17. post med. $. 45: victoria 
signa et tabulas pictas invexit, sc. Romam, ib. xxxiii. 
Il. prope fin. $. 53: terre motus mare fluminibus in- 
vexit, Liv. xxii. 3. extr.: Mesopotamiam fertilem efficit 
Euphrates, in quam quotannis quasi novos agros invehit, 
Cic. Nat. D. ii. 32. post med.: vinum in Galliam, Liv. 
v. 33, to import: thus also, invehi peregrinas merces dis- 
plicuisse majoribus crediderim equidem, Plin. H. N. 
xxix. I. post med. $. 8: hence, se, /o rush on ; as, a com- 
batant, Liv. vi. 32: xxviii. r5: xl. 39. extr.: thus also, 
pass. invehi, which is often used as a deponent (and hence 
invehens in the same sense), fo bring in ; exsules invehi; 
Liv.ii.20; and a little before, Valerium invectum in ex- 
sulum aciem ; or in the latter passage it may mean, to 
ride: utrinque invehi hostes, Liv. v. 8: or, £o ride, travel, 
(ly, &c., to & place, or simply, to vide, travel, fly, vehi- 
culo, curru, &c.; Tullia invecta carpento in forum, Liv. 
|1. 48: invecta corpori patris nefando vehiculo filia, ib. 59 : 
curru Capitolium, Cic. Somn. Scip. 2: curru per urbes, 
Virg. /En. vi. 786: also without vehiculo or curru, &c.; 
triumphans urbem invehitur, Liv. ii. 315 iv. 29, rides 
into the town: per auras junctis invecta columbis, Ov. 
Met. xiv. £97: etherias meritis invectus es arces, Ov. 
"Trist. v. 3, 19: thus also, equo, to ride to a place, or 
| simply, to ride; quacunque equo invectus est, ibi—pave- 
| bant, Liv. viii. 9. prope fin.: protinus—inyehitur celeri 
barbarus hostis equo, Ov. "Trist. iii. ro, 54: Iulus Sidoni est 
| invectus equo, Virg. /En. v. 571, rode upon : thus also, inde 
| Cartalo concitatis equis invectus cum avertisset hostem, 
&c., Liv. xxii. 15. post med.: also without equo or equus, 
if the word may. be understood ; equitibus invectis, Liv. 
i. 30. extr.: Valerium invectum in, &c., Liv. ii. 20. in. ; 
or in both passages it may mean, to rush in: delphinus in 
| arenam invectus exspiravit, Plin. H. N. ix. 8. med. $. 8, 
| having swum: Lucrinum lacum invectus (delphinus), ib. 
ante med. &. 8o, having swum into the lake: angues vo- 
lucres invectas, Cic. Nat. D. i. 36, fled: invehi litori, 
Liv. xliv. 2, to land: thus also, flumine, to sail upon, 
Cic. Fin. v. 24: in portum, Cie. Mur .2: or, portum, 
Liv. xliv. 7. prope fin.: Plin. H. N. vi. 22. post in. $. 24: 
| nave ad ostium portus, Liv. xxxv. 39: invehens is also 
used as a deponent for qui (quze, quod) invehitur, or cum 
(dum) invehitur, &c.; "Triton pingitur invehens belluis, 
| Cic. Nat. D. i. 28, riding upon: and thus with vehens 
and pretervehens; see Vehor and Pretervehor in Veho 
|and Preterveho. Hence, invecta et illata, Marcian. in 
Pand. xx. 2, 2: or, invecta illata, where et may be under- 
stood, Paul. in Pand. ii. 14, 4, i. e. moveables, which the 
tenant brought into the house: hence fig., invehi in ali- 
quem, £o inveigh against, to attack with words ; Cic. Or. 
ii. 75: Cic. Fragm. ap. Non. 4. n. 259: also without in 
aliquem ; Ov. Trist. ii; 133: and invehens is used as a 
deponent or for invectus; invehens in te, Cic. Phil. ii. 
29: invehens in me, ib. iii. 13: also with some accusa- 
tives neuter; multa in aliquem, Nep. Epam. 6, much : 
nonnulla in aliquem, Nep. 'T'im. £, in some measure: si: 
quid in te sum invectus, Liv. iii. 48, at all. LT, 
Fig., £o bring in, i.e. to occasion ; diviti: avaritiam, cu- 
piditates desiderium, invexere, Liv. pref.: quemcunque 
casum fortuna invexerit, Cic. Tusc. iv. r7: quie (mala) 
tibi casus invexerat, ib. iii. 12. 

INVELATUS, a, um, (from in and the part. velatus, a, 
um), unveiled, uncovered ; chlamyde indutum parva, in- 
velatumque cetera, Mart. Cap. post in. p. 3. Grot. 

IxvENDIBIÍLIS, e, (from in, neg., and vendibilis), tha 
cannot be easily sold, wunsaleable ; merx, Plaut. Pen. i. 
2498. 

INVENDÍTUS, a, um, (from in and the part. venditus, 
a, um), unsold ; przdia, Scev. in Pand. xviii. 5, 10. 

IxvENÍOo, eni, entum, 4. (from in and venio), prop. to 
come pon a person or thing, whether acci or after 
& search : hence, I. T^ find, meet with ; aliquem, 'T'er. 
And. ii. 2, r: Nep. Dion. 8: Plaut. Amph. iv. 1,2: Liv. 
iii. 4 and 7: cum oratores tolerabiles vix singuli singulis 
statibus invenirentur, Cic. Or. i. 2. prope fin.: naves, 
Cses. B. G. v. 5: pleraque inventu rara ac difficilia, Plin. - 
H. N. xxviii. r. in. $. r: hence, inveniri, /o be found, to 
be met wilh ; often used for to be, or, to be present ; in- 
ventus est amicus, qui (ei) mortem adferret, Sulp. in Cic. 
Ep. ad Div. iv. 12. post med.: omnes inveniri similes 
tibi vis, Plaut. Capt. iii. 4, 50: thesaurum inveniendum 
credunt, Cic. Divin. ii. 7. in., for inventum iri: thus - 
also, spelunca—abdita, vix ipsis invenienda feris, Ov. 
Fast. i. 556, quz vix inveniri potest a feris, hardly 
found by: hence, r. Se, o shew one's self, to be. 
or evident; dolor se invenit, Ov. Her. xv. 113: ? 
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venire se, not to shew one's self ; multis jam diebus ven- 
ter mihi non respondit, nec medici se inveniunt, profuit 
mihi tamen malicorium, &c., Petron. 47, cannot shew 
themselves, i. e. cannot manifest their skill: thus also, 
Sen. Benef. v. 12. extr., minusque se inveniunt (opulen- 
tissimi), quo in majorem materiam inciderunt, qua fluctu- 
arentur, are worse in. 2. T'o find, see, discover ; nec, 
quid agam, invenio, Ov. Pont. iv. 12, 45: ille, quomodo 
—confirmaret, non inveniebat, Cic. Rosc. Am. r5: apud 
auctores invenio, eodem anno descisse Antiates, Liv. iii. 
23: invenitur in Annalibus, in Ariminensi agro locutum 
gallinaceum, Plin. H. N. x. 21. extr. $. 5: invenior is 
used also with a nominative and an infinitive; invenitur 
ea ferrula ad Stratonem pervenisse (in the auction), Cic. 
Cluent. 64. med. — 3. T'o find out, discover ; aliquem in 


culpa, Ter. Hec. iii. r, 9: Pamphilam inventam esse ci- | 


vem, Ter. Eun. v. 9, 6, was discovered to be a citizen's 
daughter: quz nos, quamlibet—exercitati sumus, tirones 
in foro inveniunt, Quint. ii. 10, 9: hence, se minus, Sen. 
(see above). Il. T'o find out, i.e. 1. T devise, hit 
"pon; fallaciam, TTer. Heaut. iii. 3, 35. — 2. T'o acquire, 
procure, raise ; argentum, Plaut. Merc. ii. 2, 24; and ib. 
Asin. i. 3, 9o: Bacch. ii. 2, 41: Pseud. ii. 4, 43: piacula, 
Liv. vi. 16. in.: multa inventa sunt, Cic. Dom. r. in. 

III. To hear, learn, ascertain; ex captivis, Ces. D. G. 
jii. 16: inveni gnatam nuptam, &c., Ter. Phorm. v. 3, 
34: conjurationem, Cic. Cat. iii. 7. IV. To effect, 
bring to pass; cursum, Cic. Manil r4: auspicia, Cic. 
Vatin. 9: alicui perniciem, "acit. Ann. i. 74: hence, £o 
acquire, earn, gain, get ; qui primus hoc cognomen inve- 
nit, Cic. Fin. i. 7: Varr. R. R. ii. 4. in.: nomen, Plaut. 


Ep. ii. 2, 45: thus also, quarum (stellarum) ita descripta | 


distinctio est, ut ex nota figurarum similitudine nomina 
invenerint, Cic. Nat. D. ii. 40. extr.: infortunium, ib. 
Amph. i. r, 130: laudem, Ter. And. i. r, 39: flammas, 
Ov. Art. ii. 442: domus, uxor, liberi inventi (sunt, sc. a 
te), invito patre, Ter. And. v. 3, 20. V. To devise, | 
contrive, invent ; fallaciam, "Ter. Heaut. iii. 3, 35. (see | 
above): initium, ib. v. 4, 21: multa, Cic. Dom. r. in.:| 
auspicia, Cie. Vatin. 9: hence, inventum est, an inven-| 
lion has been made ; seq. ut; ut sumerentur, Plin. H. N. 
xxvii. rr. post in. $. 615 or infin.; quippe cum inventum 
sit, ex veris gemmis in alterius generis falsas traducere, 
ib. xxxvii. r2. prope fin. $. 75.  N. B. Venus inveniet 
puero succumbere, T'ibull. i. 9 (8), 33, for, inveniet facul- 
tatem succumbendi, will find means or opportunity for. 
N. B. 1. Part. inventus, a, um: hence, inventum, 
subst., ax invention, i. e. that which has been invented ; | 
philosophia— quid est aliud, nisi, ut Plato ait, donum, ut | 
ego, inventum deorum, Cic. Tusc. i. 26. post in.: Zeno, | 
cujus inventorum «muli (whose followers) Stoici nomi- | 
nantur, Cic. Mur. 29; and Ter. Heaut. iv. 6, 7: Virg. | 
Georg. iv. 283: Ov. Met. i. 521: ib. Fast: vi. 696: ut 
nos illorum inventis utamur, Quint. pref. $. 17. 2. In- 
venibit for inveniet, Pomp. ap. Non. 7. n. 96. 3. Inven- 
tas dabit, for inveniet, Ter. Phorm. iii. 3, 26. 

IxvENTARÍUM, i, n. (from invenio, properly an ad- 
jective, inventarius, a, um, that serves or belongs to find- 
ing, sc. scriptum, &c.) i. q. repertorium, a list, catalogue, 
inventory ; Ulp. in Pand. xxvi. 7, 7. in.: xxvii. 3, 1. $. 3: 
xxxvii. 9, r. extr. 

IN vENTÍO, onis, f. (from invenio), the faculty of find- 
ing out or inveniing, invention ; illa vis, quz investigat 
occulta, qu: inventio atque excogitatio dicitur, Cic. '"'usc. 
i. 25. med.; and Plin. Paneg. 72. extr.: Petron. 88: 
especially in rhetoric; Cic. Invent. i. ?: Auct. ad Her. i. 
2: Quint. xii. 10. med. 8. 36. 

Ix vEN TÍUNCÜLA, z, f. (dim. of inventio), an invent- 
ing; ad hoc plerique minimis etiam inventiunculis gau- 
dent, quz excusse risum habent, invente facie ingenii 
blandiuntur, Quint. viii. 5. post med. 8. 22. 

INVENTOR, üris, m. (from invenio), I. One who 
finds out, discovers, or invents ; olez, Cic. Nat. D. iii. 18: 
artium, Ces. B. G. vi. 16: veritatis, Cic. Fin. i. 10: dis- 
putationum, Cic. Or. i. r1: novorum verborum, Cic. Fin. 
iii. 2. post in.: rerum, ib.: voluptatum, Ter. Eun. v. 9, 
5: but many of these may be referred to II. And Ju- 
piter is thus called by Hercules on account of the cow 
found again, Solin. 1 (2): Inscript. ap. Grut. 2. n. 7 
hence, II. 4n. author, beginner ; legis, Liv. ii. 56: 
Stoicorum, Cic. Acad. iv. 42. extr.: disputationum, Cic. 
(see above): scelerumque inventor Ulysses, Virg. /En. ii. 
164. 

IwvENTRIX, icis, f. (from invenio), she that invents or 
discovers ; doctrinarum, Cic. Or. i. 4: belli, Cic. Nat. D. 
iii. 21: olez, Virg. Georg. i. 18. 

IwvEkNTUM. See Invenio. 

IxsvENTUS, a,um. See Invenio. 

INvENTUS, us, m. (from invenio), i. q. inventio, & 
finding out, inventing, discovering ; inventu novitio findi- 
tur malleolus, Plin. H. N. xvii. 21. post med. $. 35, 5 
and we find cited ib. ro. post med. 8. 13, ex eodem in- 
ventu est, surculos abscissos serere, but edd. Hard. and 
Elzev. have inventum, and no variation is mentioned in 
ed. Hard.  Hither also may be referred, facilia inventu, 
Gell. xvii. 12. post in., and difficilia inventu, Plin. H. N. 
xxviii. r. in. $. 1: these are generally taken for supines; 
but the supine in u in no respect differs from the ablative 
of a substantive in us. 

IxvÉNUSTE, adv. (from invenustus, a, um), not ele- 
gantly, ungracefully ; ludere, Gell. xvii. 12: manus ad 
omne ministerium presto erunt, nec inveruste videbitur 
vivere, Apul. de Mundo post med. p. 7o, 22. Elmenh. 

IxvÉNUsTUS, a, um, (from in, neg., and venustus, a, 
um), I. Aot elegant or graceful ; actor, Cic. Brut. 
67: scortum, Catull x. 4: res, ib. xii. 5. II. For- 
saken by Venus, i. e. unfortunate in. love ; Adeon' homi- 
nem esse invenustum aut infelicem quemquam, ut ego 
sum? "l'er. And. i. 5, ro. 

IxVÉRECUNDE, adv. (from inverecundus), shamelessly, 
without shame ; :etas, quie translationis jure uteretur in- 
verecunde, Sen. Ep. rr4. post in.: dicere, Quint. vii. 4. 
post in. $. 160: postulare, Ulp. in Pand. iii. r, 1. $. 5. ante 
med.: inverecundius, Hieron. Ep. 12. ad Gaudent. med. 

IxvÉRECUNDÍA, o, f. (from inverecundus), impudence ; 
Arnob. 4. post med. p. 188. Herald. (al. p. 150): Tertull. 
4e Pen. 6. extr. 

IxvnEcuxDUSs, a, um, (from in and verecundus, a, 


um), shameless, without shame, immodest; ingenium, 


" 


INVERGO 


Cic. Invent. i. 45: frons, Quint. ii. 4. ante med. 8. 16: 
animus, Sallust. ap. Suet. Gramm. 15: vindicare, invere- 
cundum est, Paul. in Pand. xxxii. r. leg. 23: quid illis 
inverecundius ? Val. Max. vii. 7, 1: homo inverecundis- 
simus, Plaut. Rud. iii. 2, 43: hence, inverecundus deus, 
Hor. Epod. xi. r3, i. e. Bacchus, because wine destroys 
modesty. 

IxvEnGO, ére, (from in and vergo), fo pour in; vina 
fronti, Virg. /En. vi. 244: thus also, vina pelago, Val. 
Fl. ii. 611: liquores tuos in me, Plaut. Curc. i. 2, 12: 
also without in or a dative; super invergens carchesia 
Bacchi, invergens carchesia lactis, Ov. Met. vii. 246. seq. 

IwvEnsÍBÍL:IS, e, (from in, neg., and versibilis, from 
verto, although versibilis itself probably does not occur), 
unchangeable; sternitas, Apul. ad Asclep. prope fin. ed. 
Vule.: but ed. Elmenh. p. 100, 31, reads inaversibilis in 
the same sense: see Inaversibilis. 

IxvEnsio, onis, f. (from inverto), a turning round, 
inversion; verborum, a trope, especially irony, Cic. Or. 
ii. 65; and Quint. viii. 6. post med. $. 44, uses it as a 
translation of allegory. 

IxvEnsom, ari, (from in and versor, ari), to be amongst, 
to be occupied about ; queis inversamur, queis vivimus re- 
| bus adesse, Lucil. ap. Lactant. vi. 5. $. 2. 

INVERSURA, :, f. (from inverto), « turn, curve; adi- 
| tus directus et sine inversuris, Vitr. v. 3. 

INvERsUS, a, um. See Inverto. 

INvEnTO or INvonTO, ti, sum, 3. (from in and verto, 
| S. VOrto), I. T'o turn round ; terram, Virg. Georg. i. 
|65; iii. 522, to plough: Boreas invertit ornos, Lucan. 
| Vi. 390 : nox humida invertit celum, Virg. /En. xi. 202: 
mare, Hor. Epod. x. s, to toss with tempest: invertunt 
vinaria, sc. vasa, ib. Sat. ii. 8, 39, upset or empty them: 
si polypus invertatur, elanguescit vis, Plin. H. N. ix. 30. 
post in. $. 48: hence fig. ; Pompeius negotium inverterit, 
| has destroyed or changed, Cic. Q. Fr. iii. 2. in. ed. Plan- 
tin.; but other edd., e. g. Ernest., read everterit: se, Cic. 
Harusp. 24, to alter one's conduct: virtutes, Hor. Sat. i. 
3» 55, to pervert: talum, Apul. Flor. 3. ante med. p. 354, 
24. Elmenh., to dislocate: ordinem, Cic. Part. 7, to turn 
about: hence, inversus, a, um,  r. T'urned about, in- 
verted ; alveus navis, Sallust. Jug. 18 (21): manus, Plin. 
H. N. xii. 25. post med. &. 54: turbo, ib. ii. 10. $. 7: 
rana, ib. xxxii. ro. prope fin. $. 48: charta inversa, i. e. 
aversa, Martial iv. 87, 11: vomis, Hor. Epod. ii. 63: 
annus, ib. Sat. i. i, 36, when the year draws near to a 
conclusion, i.e. winter. 2. Fig., altered, changed ; mores, 


Hor. Od. iii. 5, 7: consuetudo, Quint. iii. 9 (11). extr. 
verba, Ter. Heaut. ii. 3, 131, Jargon, as when lovers ad- 
dress their mistresses in language of which they may 
guess the meaning, while it is unintelligible to every one 
else. 3. Used figuratively, figurative ; verba, Lucret. 
l. 643, figurative language: verba inversa means also, 
obscure, involved language; voluntatem meam verbis in- 
versis periclitabundus, Apul. Apol. post med. p. 320, 18. 
Elmenh.: verba, Ter. (see above). II. To change, 
alter ; se, Cic. Harusp. 24: negotium, Cic. (see above) : 
qu: invertere supersedeo, Tacit. Ann. xv. 63, to bring 
forward in a different form: hence, to give a different 
form or colour; lanas, Sil xvi. 569. III. To ez- 
change, barter ; Vertumnus deus invertendarum rerum 


est, id est, mercaturce,, Ascon. ad Cic. Verr. i. 69. 

IxvEsPERAscCO, ére, (from in and vesperasco), to be- 
come evening; invesperascebat, Liv. xxxix. 50, evening 
was coming on. 

IwvESTIGABÍLIS, e, (from investigo), investigable ; 
res non investigabiles, Lactant. iii. 27. 8. 13. ed. Bünem., 
Heumann., &c., where some earlier edd. have non vesti- 
gabiles: alioqui investigabilia, Tertull. adv. Hermog. 43. 
extr. 

INvEsTIGATÍO, onis, f. (from investigo), an inquiring 
or searching into, an. investigating; rerum, Cic. Fin. v. 
4: veri, Cic. Offic. i. 4. 

IwvresTIGATOR, Oris, m. (from investigo), one who 
inquires or searches into, am investigator; rerum, Cic. 
Univ. 1: conjurationis, Cic. Sull. 30. 

INvEsTIGATRIX, icis, f. (from investigo), she that in- 
vestigates, inquires, or searches into ; inventio est ques- 
tionum argumentorum sagax investigatrixque compre- 
hensio, Mart. Cap. 5. post in. p. 141. Grot. 

IwvEsTIGO, avi, atum, are, (from in and vestigo), 
prop. £o track out, as a dog ; canum vero tam fida custo- 
dia, tamque amans dominorum adulatio—et tam incredi- 
bilis ad investigandum sagacitas narium, Cic. Nat. D. ii. 
63. post med.: hence fig., 4o explore or find out, i. e. 

I. T'o examine, search into, investigate ; omnia, Cic. Verr. 
iv. 21: homines, Quint. Cic. Petit. Cons. 8: tu quoquo 
modo, quoniam Ephesi es, hominem investiges velim, 
summaque diligentia tecum deducas, Cic. Q. Fr. i. 2, 4: 
ut investiges, sitne ita, Cic. Att. xii. 17: investigatum 
est, quod latebat, Cic. Ligar. r; which latter may also be 
referred to IT. — II. 7'o find out, discover ; certam viam, 
Cic. Verr. Act. i. 16: nihil, Ter. Heaut. iv. 2, 8: nihil 
de muliere, Plaut. Merc. iv. 5, 4: vidulum, ib. v. 2, 52: 
tecta barbarorum, Curt. viii. 4. ante med. $. 12: me in- 
vestigare adhuc non posse, ubi Lentulus sit, Cic. Att. ix. 
I. post in.: nihil, quod investigari volunt, Liv. xxxix. 51. 
N. B. Investigandum for investigandorum, Pacuv. ap. 
Non. 9. n. r.' : 

Ixvrs'ÍO, ivi, itum, ire, (from in and vestio), to clothe, 
cover; porticum pictura, Plin. H. N. xxxv. 7. $. 33: in- 
vestita saxo, Enn. ap. Fest. in Scrupi: and fig.; inves- 
tita papillis, Prud. adv. Symm. ii. 38: focum, Mecen. 
ap. Sen. Ep. 114. post in., to surround, walk round. 

IxvEs'TIS, e, (from in, neg., and vestis), unclothed ; 
nudus certe et investis figulo suo constitit, Tertull. de 
Pall. 3. med.: hence; I. Without a beard, beardless ; 
puer, Apul. Met. v. post med. p. 171, 26. Elmenh.; and 
Apol. prope fin. p. 336, 6. Elmenh.: Pallad. viii. 7: xi. 
14. extr.: Macrob. Sat. iii. 8; and Fest. in Vesticeps : 
hence, 4nmarried ; si virgo mulier non est, nec vir in- 
vestis est. Si non operitur virgo, quia mulier non sit, 
operiatur investis, quia vir non sit, Tertull. de Veland. 
Virg. 8. post med.: materfamilias vocatur licet virgo, et 
paterfamiliz licet investis, ib. 11. extr. II. Deprived 
of; dotalibus, "Tertull. ad Uxor. 1r. c. ult. : 

INVESTITUS, a, um, (from in and the part. vestitus, 
a, um), I. Adj. unclothed, uncovered. IL. Clothed, 
covered, &c., the part. of investio : see Investio. 


INVETERASCO 


Ix vÉTÉnAscoO, ravi, 3. (from invetero, or from in and 
veterasco), I. To become old, grow aged ; ita populi 
Romani exercitum hyemare atque inveterascere in Gallia 
moleste ferebant, Ces. B. G. ii. 1: neque indulgendo in- 
veterascere eorum ss alienum patiebatur, Nep. Att. 2, 
to continue too long: inveteraverant hi (equites) omnes 
compluribus Alexandrie bellis, Ces. B. C. iii. 110: no- 
vas (fabulas) qui exactas feci ut inveterascerent, for, qui 
feci, ut fabule nova inveterascerent, i. e. ut denuo age- 
rentur, atque ita veteres fierent, spectarentur, placerent, 
Ter. Hec. prol. ii. 4: macula inveteravit, Cic. Manil. 5: 
opinio inveteravit, Cic. Verr. Act. i. 1: quorum nomen 
et honos inveteravit, Cic. Sull. 8. in.: si inveterarit, sc. 
res (mea), Cic. ad Div. xiv. 4: hence, II. To gain 
a. firm footing, take root, predominate ; hanc inveteras- 
cere consuetudinem nolint, Cis. B. G. v. 41: ulcus enim 
vivescet et inveterascet alendo, Lucret. iv. 1062 : nostre 
res literarum monimentis inveterascent et corroborabun- 
tur, Cic. Cat. iii. 11: opinio, Cic. Verr. Act. i. 1: nomen, 
Cic. Sull. 8. (see above): hence, inveteravit, imperson- 
aliter, i£ has grown into use, it is an old custom ; intelligo 
inveterasse jam, ut, &c., Cic. Offic. ii. 16. extr. N. B. 
Some refer many of these passages to Invetero, are, but 
perhaps without necessity : see Invetero. 

INviTÉRATÍO, Onis, f. (from invetero), « growing old 
or aged, a taking root, inveteracy, of a disease; Cic. Tusc. 
iv. 37. extr. 

INVETERATUS, a, um. See Invetero. 

IxviETÉRO, avi, atum, are, (from in and vetero), I. 
To render old, to give age or duration to a thing ; quodsi 
diutius allium cx pamque inveterari libeat, aqua salsa te- 
pida, &c., Plin. H. N. xix. 6. prope fin. $. 34. ed. Elzev., 
&c.; but ed. Hard. reads inveterare: aquam, ib. xxiii. 
2. post in. $. 29: Colum. xii. 12. $. 3: novitatem, Curt. 
X. 3. prope fin. $. 13: hence, inveterari, to become old, to 
acquire age or durability ; ad ea, quee inveterari volunt, 
illo nitro utuntur, Plin. H. N. xxxi. 10. ante med. $. 46, 
3: vina inveterari, ib. xix. 4. post in. $. 19, 2 : adeps in- 
veteratur duobus modis, aut cum sale aut sincerus, ib. 
xxviii. 9g. ante med. 8. 37: vetus (axungia)——sanat, quae 
sine sale inveterata est, ib. med. 6$. 37: and inveteratus, 
a, um, Zhat has lasted a long time, old ; amicitia, Cic. ad 
Div. iii. 9. post med.: malum, Cic. Phil. v. r1: conglu- 
tinatio, Cic. Senect. 20: vinum, Plin. H. N. xiv. 2. post 
med. $. 4, 2: acetum scilliticum, ib. xxiii. 2. in. $. 28: 
licentia, Nep. Eum. 8: virtus, Curt. iii. 10. post in. $. 4 
codex, Colum. iv. 8. extr. ..N. DB. Inveterare for invete- 
rascere; quod nisi cognitum haberemus, non tam stabilis 
opinio permaneret, nec confirmaretur diuturnitate tem- 
poris, nec una cum seculis ztatibusque hominum invete- 
rare potuisset, Cic. Nat. D. ii. 2. med.: if this passage 
be correct, and the true reading be not rather inveteras- 
cere or inveterari, then the perf. inveteravi, with the de- 
rivative tenses, all of which in this passive signification 
I have referred to inveterasco, may also be referred to 
invetero. II. T'o abolish; notitiam veri Dei apud om- 
nes gentes inveteraverunt, Lactant. ii. 16. extr. 

INviÉTÍTUS, a, um, (from in, neg., and the part. veti- 
tus, a, um), «nforbidden, unprohibited ; pecus invetitum 
penetrat saltus, Sil. ii. 442. 

INvÍcEM, or, more correctly, IN vrcEM, (from in and 
vicis), I. Alternately, by turns; defatigatis invicem 
integri succedunt, Ccs. B. G. vii. 85: hi rursus invicem 
anno post in armis sunt, illi domi remanent, ib. iv. 1: 
multis invicem casibus victi victoresque, Liv. ii. 44: cum 
timor atque ira invicem sententias variassent, ib. 57: bi- 
benda aqua, postero die vinum, deinde invicem alternis 
diebus modo aqua modo vinum, Cels. iii. 2. post med.: 
totos dies simul eramus invicem, Cic. Att. v. 10. extr., 
sometimes I was with him, sometimes he with me. — II. 
One another, reciprocally, mutually ; invicem diligere, 
Plin. Ep. vii. 20. extr.: hzc invicem obstare, Quint. iv. 
£. ante med. $. r3, for sibi invicem : thus also, densitas 
earum (sententiarum) obstat invicem, ib. viii. 5, 26: liti- 
gatores idem crimen invicem intentant, ib. iii. 10, 4: pe- 
titionum invicem diversarum, ib.: adcusare invicem, for, 
se invicem, ib. vii. 2, 19: quid X atque U permutate 
invicem ? ib. i. 4, 16: cuncta invicem hostilia, "Tacit. 
Hist. iii. 46. III. On the contrary; habes res urba- 
nas: invicem rusticas scribe, Plin. Ep. ii. rr. extr.: in- 
vicem tu, si quid istic epistola dignum, ne gravare scri- 
bere, ib. viii. 18. extr.: requiescat aliquando vexata tam 
diu Italia: uratur evasteturque invicem Africa, Liv. 
xxviii. 44. prope fin. XN. B. Inque vicem, Virg. /En. 
xii. 502: Ov. Met. vi. 631: ix. 524: Ov. Her. xvii. 
180: Stat. "Theb. ii. 1495 from which it is evident that 
invicem is two words: used with a genitive it means, 
for, instead of; in vicem alicujus succedere, Liv. xxxviii. 
4: succedens in vicem imperii tui, ib. 48. ante med.: 
eorumque in vicem idonea reponenda, Colum. iv. 26, 2. 
Also, ad invicem, for; ad invicem amuli (amyli), Veget. 
de Re Vet. ii. 7. See also Vicis. 

IxviCTE, adv. (from invictus, a, um), invincibly, irre- 
futably ; defendi invictissime, Augustin. Ep. 28. extr. 

IwvicTRIX, icis, f. i. q. invicta or victrix, (since in 
compounds in often signifies nothing); invictricis Fortuno 
filius, Inscript. ap. Grut. p. 1o6z. n. 6. 

IxvicTUS, a, um, (from in, neg., and part. victus, a, 
um), mot overcome, as yet unconquered : hence, T. 
Unconquerable, that cannot be overpowered ; animus, Cic. 
Offic. i. 5: animus a civibus hostibusque invictus, Liv. 
xxii. 26: in hostem et in mortem invictus animus, Jus- 
tin. xii. r5 : Hannibal invictus armis, Cic. Agr. ii. 35: 
homo, Cic. Marc. 4. extr.: invictum se a labore prestare, 
Cic. Offic. i. 20: invicti ambo certamine cursus, Ov. Met. 
vii. 792: dis quanquam geniti atque invicti viribus es- 
sent, Virg. /En. vi. 394: cutis contra omnes ictus invicta, 
Plin. H. N. viii. 25. post in. $. 37: corpus ad vulnera 
invictum, Ov. Met. xii. 167: spartum in aquis marique 
invictum, Plin. H. N. xix. 2. post in. $. 7, incorruptible : 
dentes invieti sunt ignibus, nec cremantur cum reliquo 
corpore, ib. vii. 16. post in. $. 15: adamas, Ov. Pont. iv. 
12, 32: necessitas, Sen. Ep. 30. med., unavoidable, un- 
changeable: pietas invicta, Plaut. Peen. v. 4, 17: invic- 
tissimus imperator, Cic. Verr. iv. 38 : te unum in terra 
vivere virtute et forma et factis invictissimis, Plaut. Mil. 
i. 1, 57: also seq. genit. ; Cantaber, hyemisque estusque 
famisque invictus, in respect of, Sil. iii. 327: and seq. 
infin. ; Cantaber, hyemis—invictus, palmamque ex omni 
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INVIDEN'CTIA 


ferre labore, ib. N. B. Invictissimus Princeps, as a title 
of the emperor, Symmach. Ep. x. 8. in., &c.: hence, 
II. Against which one labours in vain ; irrefutable ; in- 
victa defensio, Cie. Red. Sen. 2: adamas, dentes, (see 
above): and hither may be referred several quotations 
from above, as, necessitas, Sen., &c.: ratio invictior, Au- 
gustin. Immort. Anim. 8; and de Mor. Manich. ii. 11: 
invicta quedam, Liv. vi. 16, unchangeable. 
INvÍDENTÍA, :, f. (from invideo), «n envgying, envy ; 
Cic. "Tusc. iii. 9 and 10: ib. iv. 7 and 8. 
INvípÉo, vidi, visum, 2. (from in and video), 


I. 


Prop. £o look too much at any thing, or at any person's | 


good fortune, as Cicero says, Tusc. iii. 9g, where he cites 
the words of Accius, florem liberum invidit, and adds that 
florem is more correct than flori : but here probably invi- 
dit means, has envied, has grudged. Or we may say that 
invidere means properly, /o /ook reluctantly at, which is 
a sign of envy: and invidit for non vidit is found in Apul. 


Apol. ante med. p. 276, 41. Elmenh.; the words are, qui | 
cum adversum me eas literas promeret, invidit profecto | 


cupiditate lzedendi, si quid mihi ex illis fieret criminosum, 
id mihi secum esse commune, has not seen, marked, ob- 


served : hence, £o envy, grudge ; homini, Cic. Or. ii. 52 : | 


Cic. Acad. iv. 2. extr.: Plaut. Truc. iv. 2, 3o: Ov. Fast. 
ii. 5915; and, rei, e. g. honori, Cic. Agr. ii. 37. extr.: 
Virg. /En. v. 441: commodis alicujus, Plaut. Most. i. 3, 
149: virtuti, Cic. Balb. 6: Sallust. Cat. 58 (61): thus 
also, pass. invidetur mihi, tibi, &c., I am envied, &oc.: 
cui (laudi et glorie) invideri solet, Cic. Or. ii. 8r. post 
med.: invidetur enim commodis hominum ipsorum, ib. : 
in eo (homine) cui invidetur, Cic. Tusc. iv. 7. post med. : 
also without a case; non dixi invidiam, quz tum est, 
cum invidetur, ib. iii. 9. prope fin., when one is envied, 
where alicui is understood : also, alicujus rei; nec illi 
(sc. muri urbano) sepositi ciceris nec longze invidit avenz, 
Hor. Sat. ii. 6, 84; thus reads Quint., ix. 3, 17, but some 
edd., as Gesner., have nec ille, sc. mus rusticus, &c.; in 
which passage we find the genit. after the manner of 
the Greek Q9si», e. g. 9uvz rov, Plutarch.; see Vechner. 
Hellenol. p. 332. Heusing.: aliqua re was also used, ac- 
cording to Quint. ix. 3. in., who says, ——hac re invide- 
mus, non—bhane rem: thus also, quousque et tibi et nobis 
invidebis; tibi, maxima laude, nobis voluptate? Plin. 
Ep. ii. ro. in.: invidet igne rogi miseris, Lucan. vii. 798: 
sed et hi (cervi) bono suo invident, i. e. bonum suum in- 
vident hominibus, so that here bono suo is the ablative, 
Plin. H. N. viii. 32. med. &. 50 : also, alicui aliquid ; 
alieni naturam, Cic. Tusc. iii. 2. in.:: honorem alicui, 
Hor. Sat. i. 6, £o: laudes suas mulieribus, Liv. ii. 
40: tu modo ne claros Mingis invideris actus, Val. Fl. v. 
508: also seq. infin., or accus. cum infin. ; invidere aliis 
bene esse, Plaut. Truc. iv. 2, 31 : nullus est, cui non in- 
videant, rem secundam obtingere, Plaut. Bacch. iii. 6, 
14: also seq. ut; Virg. /En. xi. 269. (see below): also, 
invidere alicui in re, Cic. Fl. 29. in.; Cic. Or. ii. 56. in., 
at or on account of any thing : also, rem, florem, without 
a dative of the person, Acc. ap. Cic. Tusc. iii. 9. (see 
above): we find also invideor for invidetur mihi; ego 
cur invideor? Hor. Art. 56: thus also, invidendus, a, 
um, enviable, evposed to envy; aula, Hor. Od. ii. 1o, 7: 
postes, ib. iii. i. 45 : invideo is also used without a case, 
to be envious or jealous ; qui invidet, Cic. Planc. 3: qui 
invident, Plaut. Most. i. 3, 149: me invideris, Plin. 
Ep. vi. 17. $. 4. IL. Fig., 1. To be reluctant ; invi- 
dens deduci, Hor. Od. i. 37, 30: jungere, Lucan. ii. 580: 
hither may be referred, nec ille (if we retain ille) sepositi 
cieeris invidit, Hor. (see above), went to it without re- 
luctance, sc. to bring it forth and set it before his guest. 
2. To refuse, deny; plurima, que invideant pure adpa- 
rere tibi rem, Hor. Sat. i. 2, 100: vinum Africe natura 
invidit, Plin. H. N. xv. 2. $. 3: Liber invidit collibus 
umbras pampineas, Virg. Ecl. vii. 58: ne hostes quidem 
sepulture invident, Tacit. Ann. i. 22 : also seq. ut, Virg. 
JEn. xi. 269; and seq. ne, ib. 43. N. B. The part. in- 
visus, a, um, is generally used adjectively, odious ; Cic. 
Manil. 16: Cic. Rosc. Com. 7: Ter. Hec. iii. 1, 48: Hor. 
Od. ii. 14, 23: Hor. Ep. i. r4, 17: invisior, Cic. Offic. 
ii. 9. extr.: Suet. Tiber. r3: Martial. vii. 20, 3 : invisis- 
simus, Plin. Ep. ii. 20: voluptates invisissimas, Sen. Ep. 
&1. extr. : invisus, «nseen, (see below). 

IN viDÍA, zw, f. (from invidus), I. Envy, grudging, 
jealousy ; Cic. Phil. xiv. 6: Nep. Eum. ro: Quint. vi. 
3. $. 20: especially, Cic. Tusc. iii. 9: iv. 7: res habet 


invidiam, excites envy or jealousy, Nep. 'Thras. 4: hence, | 


r. Sine invidia, Martial. iii. 64, ro, willingly, readily. 
2. Absit verbo invidia! Liv. ix. 19. extr.; xxxvi. 7. in., 
without boasting. II. Hatred, dislike, odium, Ml-will, 
or rather, evil report, bad character ; Cic. Cat. i. x1: Liv. 
xxix. 9. extr.: facere alicui invidiam, Brut. in Cic. Ep. 
ad Div. xi. 1. extr.: Ov. Met. iv. $47: Sen. Herc. (Et. 


18635 or, conflare, Cic. Cat. i. 9; Cic. Cluent. 3z, to | 


blame, cause censure: thus also, in invidiam adducere, Cic. 
ad Div. i. r. extr.: alicui esse invidie, Liv. iv. 49: ha- 


bere invidiam, Cic. Agr. ii. 26, to be blamed: habere | 


invidiam means also, to cause envy, Nep. (see above): 
esse in invidia ulla, Cic. Att. ii. 9. in.: esse invidia, Sal. 
lust. Jug. 25 (27): thus also, esse magna invidia, Plin. 
H. N. pref. extr.; and, esse minori invidia, Nep. Eum. 
7: invidiam subire, Cic. in Cecil. 14: sedare, Cic. Cluent. 
33: Verr. Act. i. 1: exstinguere, Cic. Balb. 6: cumu- 
lare alicujus, Liv. iii. 12 : pati, Ov. Her. xx. 67: lenire, 
Sallust. Cat. 22 (23): venire in invidiam, Suet. Tiber. 8: 
invidia aliquem onerare, ib. Ner. 34: invidia rumpi, Mar- 
tial. ix. 99, 1: opprimi, Quint, vii. 2. post med. $. 30: 
invidiam a se removere, Ov. Met. xii. 626. N. B. r. 
Plur., Cic. Cluent. 56: Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. 2. 
Invidia, as a goddess; Hyg. 5. Fab. pref. 

IxviípfosE, adv. (from invidiosus, a, um), in a man- 
ner that eacites hatred, or, in a censorious manner ; di- 
cere, Cic. Acad. iv. 47: criminari, Cic. Mil. 5: vivere, 
Auct. ad Her. iv. 20. extr.: aliquid possidere, Sen. Ep. 
87. post in.: invidiosius expulsus, Vell. ii. 45. 

IxvíDnIOSUS, a, um, (from invidia), I. Full of 
envy, envious ; vetustas, Ov. Met. xv. 234: also, alicui, 
towards any person ; illa (Venus) perzque prz se formo- 
sis invidiosa dea est, Propert. ii. 21, 12. (ii. 28, 1o). 

II. That raises envy, enviable ; Mecenas nostrz spes in- 
vidiosa juvente, Propert. ii. 1, 83 (73): Ov. Met. iv. 794: 
xi. 88: et mediam tulerat (Niobe) gressus resupina per 


INVIDUS 


urbem, invidiosa suis; at nunc miseranda vel hosti, Ov. 
Met. vi. 276, raising envy towards her children, in the 
| bosom of Latona: turba non invidiosa, small, Ov. Fast. 
iii.434: pecunia non invidiosa, Cic. Balb. 25. in.; or the 
latter may belong to III. III. T'hat causes hatred or 
censure, that injures one's character; possessiones, Cic. Agr. 
| ii. 26: pecunia, Cic. (see above): homo, Cic. Cluent. 88. in.: 
homo invidiosus a (in respect of, on account of) superiore 
vita, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 14. in.: ante Jovem 
| passis stetit (Ceres) invidiosa capillis, Ov. Met. v. 513, to 
the discredit of Jupiter for not taking more care in the 
government of the world, and of Pluto for having commit- 
"ted the robbery: lectio senatus, Liv. ix. 29 : agri, Cic. 
Agr. ii. 36: damnatio invidiosior, Cic. Verr. ii. 17: hoc 
fuit in illo judicio invidiosissimum, Cic. Cluent. 27: cri- 
men invidiosissimum, Cic. Font. 5: invidiosum vobis est, 
Liv. iii. 9, brings odium upon you: arbitratus est, invi- 
| diosum fore, Cic. Agr. iii. 2: triumphum adcipere invi- 
diosum (sit) ad (i. e. apud) bonos, Cic. Att. viii. 5. extr. : 
neque id dico, ut invidiosum sit in eos, Cic. Col. 9: Niobe 
—invidiosa suis, bringing odium upon her family, Ov. 
(see above). 

Iwvípus,a,um, (from invideo), — I. Envious; homo, 
Cic. "usc. iv. r1: Hor. Ep. i. 2, 57: tabes invidum, for 
invidorum, Varr. ap. Non. 9. n. 1: dente mordeor invido, 
Hor. Od. iv. 3, 16: also seq. dat.; populus invidus po- 
tentie, Nep. Timoth. 3, towards: viris fortibus, Sen. 
Herc. Fur. 524. IN. B. It is used as a substantive, one 
that envies, an. envier ; invidis meis, Cic. ad Div. vii. 
2. post med.: a tuis invidis, ib. i. 4: ut omnium male- 
| volorum, iniquorum, invidorum animos frangeremus, Cic. 
Balb. 25. in.: hence with a genit.; invidus laudis, Cic. 
Fl. r: and hither may be referred from above, potentiw, 
Nep. Timoth. 35 for who can tell whether Nepos intend- 
ed it for a genitive or for a dative? — II. Fig. of things, 
that takes any thing away from ws, or prevents us from 
using it; :wtas, Hor. Od. i. 11, 7: cura, Hor. Ep. i. ro, 
18: taciturnitas, ib. Od. iv. 8, 24: fatum, Phedr. v. 6, 
5: natura, Lucret. i. 322: paupertas, Calpurn. Ecl. iv. 
156: nox ceptis invida nostris, Ov. Met. ix. 485: jura, 
ibi x./330. 

IxvíaiLo, avi, atum, are, (from in and vigilo), I. 
Prop. to watch at or over; malis, Ov. Fast. iv. 530, over 
a sickness: rati invigilans, Val. Fl. ii. 374: hence, 

II. Fig. to be watchful in or over any thing ; cura invi- 
| gilat animo, Stat. ''heb. iii. 4: cura invigilat quieti, ib. 
viii. 624: mens invigilat curis, Sil. x. 331: hence, 
III. To pay attention to, bestow pains upon ; venatu, 
Virg. /En. ix. 605: victu, Virg. Georg. iv. 158, proba- 
bly for venatui, victui : also without a case; invigilate 
viri, Colum. x. 159: also seq. pro; pro casibus nostris, 
Ov. "Trist. i. 5, 43. Also with an infin. ; prohibere, Val. 
Fl. ii. 257. 
Orig. vi. 12, from the old poet Cinna, i. e. composed by 
| candle-light. 

IxviNcInBÍLIS, e, (from in, neg., and vincibilis), 
Unconquerable ; malum, "Tertull. adv. Hermog. rr. 
IL. Zrrefutable ; cum hzc ab illis gravia et invincibilia 
dicerentur, Apul. Apol. ante med. p. 297, 17. Elmenh. 

INviNCÍBIÍLITER, adv. (from invincibilis), invincibly, 
| érrefutablys ratio conclusa judicibus acriter et invincibi- 
|liter videbatur, Apul. Flor. 4. p. 360, 31. Elmenh. 

IxvrNcIO, inxi, inctum, ire, i. q. vincios e. g. qui ho- 
minem ingenuum invinctum habuerit, Callistr. in Pand. 
xlviii. 15, 6. ed. ''orrent., where ed. Haloand. reads in 
vinculis. 

IxvrNCTUS, a, um, 
the part. vinctus, a, um), unbound. 
of Invincio. 

INviINÍUS, a, um, (from in, neg., and vinum), Zhat ab- 


T. 


I. Adj. (from in, neg., and 
II. Bound; part. 


med. p. 268, 26. Elmenh. 

Ixvíio, are, (from in and vio, are), fo tread «pon, set 
foot upon (a path); depavita levibus vestigiis inviare, So- 
lin. 2 (8). in. 

INvióLABÍLIS, e, (from in, neg., and violabilis), in- 
violable ; inviolabilia hzc ne credas forte vigere, Lucret. 
v. 306: caput inviolabile telis, Sil. xvi. 16. 

IwvióLAnBÍLÍTER, adv. (from inviolabilis), inviolably ; 
servare fidem, Marcell. et Faustin. in Libello ad. Impp. 
Valent. 'T'heod. et Arcad. p. 46. ed. Sirmond.: custodire, 
Authent. Frederici in Cod. Just. ii. 28, x. 

INvIOLATE, adv. (from inviolatus, a, um), inviolably ; 
servare memoriam alicujus, Cic. Senect. 22. extr.: ser- 
vare jusjurandum, Gell. vii. 18. 

INvÍOLATUS, a, um, (from in and the part. violatus, 
|a, um), I. Znviolate, unhurt ; homo, Cic. Sext. 67: 
amicitia, Cic. Sull. 17: corpus, Cic. Rab. Perd. 4: terra, 
Varr. R. R. ii. r, 4, unploughed : vita, Sil. xiii. 875: 
mens, ib. xi. 309: nihil rerum divinarum-——inviolatum 
vobis est, Liv. xxviii. 28. post med.: si non, qu: longius 
absunt, nativum retinent inviolata decus, Ov. Nuc. 52: 
aliquid integrum atque inviolatum przstare, Cic. Col. 5. 
II. Znviolable ; templum, Liv. ii. 1: solum, Liv. xlv. 5. 
in.: tribunus plebis, Liv. iii. 55 : deinde ne ipsi quidem 
,inviolati erant, Liv. iii. 65. post med.: vita, Sil. (see 
above). 

IxviscÉRO, avi, atum, are, (from in and viscero), o 
put deep into the entrails ; hoc canibus blandis inviscerat 
wstus, Nemes. Cyneg. 214: ejus sanctam caritatem in- 
visceratam sentimus in cordibus nostris, Augustin. Serm. 
24: cf. ib. Ep. 57. prope fin. : 

IxnvisinirLISs, e, (from in, neg., and visibilis), invisible; 
foramen, Cels. pref. ante med. p. &. Almelov,: quod si 
est Déus et incorporabilis et invisibilis et :ternus, Lac- 
tant. vii. 9. ante med. 8$. rg : also, invisibiles, i. q. lati- 
tantes, /ying concealed, out of sight ; et hic licentia danda 
curiis, si invisibiles fiant, occupare bona et sibi ex his sa- 
tisfacere secundum leges, Cod. Just. i. 3, 53. med. $. 1, 
| for which we before find latitantes. 

IxvisinirLiTAs, àtis, f. (from invisibilis), invisibility ; 
Tertull. adv. Prax. 14. 

IxvisiniLYTER, adv. (from invisibilis), invisibly ; 'T'er- 
tull.adv. Valent. r4: Paul. Nol. Epist. xx. ad Delph. 
e. 3. : 

IxvisIriTus, a, um, (from in, neg., and the part. 
visitatus, a, um), I. Unseen; galli invisitati ante 
alienigenis, Liv. xxvii. 39: erumpit acies inaudita ante 
id tempus invisitataque, Liv. iv. 33. in. Drakenb. : cum 


N. B. Carmina invigilata lucernis, Isid. | 


stains from wine ; et invinius essem, Apul. Met. xi. post | 
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formas hominum invisitatas (i. e. nondum visas) cerne- 
rent, Liv. v. 35. Drakenb.: invisitato inauditoque hoste, 
ib. 37. in. Drakenb.: thus also, gentem invisitatam, ib. 
17. Drakenb. : forma invisitata, Cic. Divin. ii. 67. Er- 
nest.: omnia visitata et invisitata, Vitr. ix. 4. — II. Jot 
visited, unfrequented ; civitas, Quint. Decl. xii. 18. 

INviso, si, sum, 3. (from in and viso, ere), I. To 
go to see ; ad me invisam domum, Plaut. Merc. iii. 2, 12: 
nune ad eum inviso, ib. Men. i. r, 32: hence it may be 
rendered, 1. T'o go to a place, in order to see or visit a 
person ; ad meam filiam invisam domum, Plaut. Stich. i. 
2, 9: ad eum inviso, Plaut. Men. i. 1, 32, (see above). 
2. To visit; ut invisas nos, non solum rogo sed etiam 
suadeo, Cic. Att. i. 20. extr.: quod Lentulum invisis, 
valde gratum, ib. 30. 3. 7'o look after any thing, to take 
& view of; res rusticas, Cic. Or. i. 58: sacrificium, Cic. 
Dom. 40: Delum invisit Apollo, Virg. /En. iv. 144: ur- 
bes, Virg. Georg. i. 25 : ad fratrem modo captivos inviso, 
Plaut. Capt. ii. 3, 98: domum nostram invisas, Cic. Att. 
iv. 6. extr. II. T'o see, view ; simulac nostros invisent 
lumina colles, Catull. Ixiii. 333 : o /ook into; quid ? quod 
nec ob hec debet tantum philosophus speculum invisere, 
Apul. Apol. ante med. p. 283, 22. Elmenh.: quanquam 
teterrimum 0s tuum minimum a "T'hyesta tragico demu- 
tet, tamen profecto discendi cupidine speculum inviseres, 
ib. p. 284, 13. Elmenh. 

Iwvison, oris, m. (from invideo), one tho envies, an 
envier ; ex illis invisoribus meis, Apul. Flor. r. prope 
fin. p. 345, t. Elmenh. 

Ixvisus, a, um, I. Adject. (from in, neg., and the 
part. visus, a, um),  r. That is not and mever has been 
seen, wnseen ; sacra maribus non invisa solum sed etiam . 
inaudita, Cic. Harusp. 27, never seen by, &c. ; or here it 
may mean, that must not be seen by 5 but this perhaps is 
unnecessary: res, Os. D. C. ii. 4 : morbos visos invisos- 
que prohibessis, Cato R. R. r41, unknown : aut invisum 
aut inauditum, Cic. Part. 6. post med.: quidam intro- 
cessit et cantavit invisus, Apul. Met. v. post in. p. 160, 
13. Elmenh., unseen, invisible : invisa sedebat, Virg. /En. 
ii. 574, concealed, unseen, invisible. 2. I»wisible; qui- 
dam cantavit invisus, Apul. (see above): morbi, Cato, 
(see above). II. Part. of invideo, hated: see In- 
video. 

IxviTARÍLIS, e, (from invito, are), attractive, allur- 
íng ; sermones jucundos atque invitabiles et cum quadam 
illecebra et voluptate utiles habere, Gell. xiii. 1r. med. 

INviTAMENTUM, i, n. (from invito, are), an. incite- 
ment, allurement ; filia autem per adolescentulos ditiores 
invitamrentis matris suz circumlata, quibusdam etiam— 
permissa, &c., Apul. Apolog. post med. p. 322, 39. El- 
menh.: stipis, Ov. Met. i. post in. p. 103, 4o. Elmenh. : 
sceleris, Vell. ii. 67: invitamentum ad tempus, Cic. ad 
Div. x. ro: plur. invitamenta; nature, Cic. Fin. v. 6 
ad res necessarias, Cic. in Hortens. ap. Non. 4. n. 232. 

IwviTA'TÍo, onis, f. (from invito, are), an invitation ; 
in Epirum, Cic. Att. ix. 12. post in. : quee (vasa) compa- 
rarat—ad invitationes——hospitum, Cic. Verr. ii. 34, for 
treating his guests: hence, I. An excitement ; ad do- 
| lendum, Cic. Tusc. iii. 34 : fit sermo inter eos et invita- 
(tio, ut Greco more biberetur, Cic. Verr. i. 26, they ex- 
cited one another to. II. 4n enjoying one's self in 
eating or drinking, «a feast, banquet ; invitatio benigna, 
| Liv. xl. 7, à sumptuous banquet : invitatio vini largior, 
| Gell. xv. 2, an immoderate wine-banquet. 

IxviTATIUNCÜLA, s, f. (dim. of invitatio), a smode- 
rate banquet ; vini, Gell. xv. 2, in the title. 

INvITATOR, Oris, m. (from invito, are), one who in- 
vites ; Martial. ix. 93, 2: Sidon. Ep. ix. 13: this was an 
office in the court of the emperors, as the passage from 
Martial shews: cf. Cod. Just. xii. 60, 10: hence, Aga- 
thopus, Aug. lib. invitator, Inscript. ap. Grut. p. $98. 
n. 6. 

IxvvirATORÍUS, a, um, (from invito, are), inviting, 
belonging to invitation ; operatio, "Tertull. de Anim. 57: 
scripta, Hieron. Ep. i. ad Heliod. 

IxvirATRIX, icis, f. (from invito, are), she that in- 
| vites ; placet hortatio invitatrix religionis, Symmach. Ep. 
i. 59. in. 

Urdcdru us, m. (from invito, are), an inviting ; 
ut initio mea sponte, post autem invitatu tuo mittendum 
(illum, sc. Trebatium) duxerim, Cic. ad Div. vii. 5. med. 

IxviTrr, adv. (from invitus, a, um), unwillingly, con- 
trary to one's will ; invite cepi Capuam, Cic. Att. viii. 3. 
ante med.: invitius, Cic. Or. ii. 89. post med.: superl. 
invitissime, cited from Cic. ad Div. iii. ro. post in. $. 8, 
a me invitissime decessisset; but the later edd., as Er- 
nest., have invitissimo. 

IxviTiíAnÍLIs, e, (from in, neg., and vitiabilis), in- 
violable, unperishable ; qui (partus) spem alat inviolabilis 
evi, Prud. Psych. 626. 

Ixviro, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol. 
prop. blanda vi ad se adlicere, from vis; perhaps rather 
from vita, and so prop. aliquem convivio, &c., in letitiam 
atque ita quasi in vitam vocare, &c.), I. To invite ; 
aliquem in legationem, Cic. Att. ii. 18. post med.: ali- 
quem in alicujus locum, sc. obtinendum, or accipiendum, 
ib. 19. extr.: hostes ad deditionem, Hirt. B. G. viii. 19 : 
ad dimicandum, Auct. B. Afric. 73: aliquem ad audien- 
dum, Suet. Cal. 53: ad spectaculum, ib. Ner. r2: also 
seq. infin. ; Virg. Georg. iv. 23: Virg. JEn. v. 486: also 
seq. ut, (see below): especially with reference to an enter- 
tainment ; ad ceenam, Cic. ad Div. vii. 9: aliquem hospitio, 
Cic. Phil xii. 9; or, in hospitium, Liv. xxviii. 18: in- 
vito eum per fen ut apud me deversetur, Cic. Att. 
xiii. 2: aliquem domum suam, Cic. Verr. ii. 36: hospi- 
taliter per domos, i. e. in domos, Liv. i. 9: also, domo 
and tecto, Cic. Verr. v. 11, i. e. in domum, in tectum : invi- 
tare means sometimes, £o bid to an entertainment, to give 
an, invitation; ad consulem invitatur, Liv. xlv. 8. extr. : 
cum me aliquoties invitaret, Cic. ad Div. vii. 16: hence, 
1. Aliquem, 7o entertain with a feast ; interim alios suos 
in castra invitandi causa adducunt, Ccs. B. C. i. 74: co- 
miter invitat regios juvenes, Liv. i. 57. extr. : hence fig. 
and facete, aliquem gladio, to entertain with a sword, i. e. 
to pierce, kill, Plaut. Cas. iii. 6, 21: thus also, aliquem. 
clava, Plaut. Rud. iii. 5, 31, to cudgel Ali- 
quem poculis, Plaut. Rud. ii. 3, 3r, to chai ] 
hence, se, to drink freely ; se plusculum, 
i. 1, 126 : cum se cibo vinoque largius invita 
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ap. Non. 4. n. 232: largissime se invitare, Suet. Aug. | 
77- II. Fig.; to invite, i. e to incite, allure, induce ; 
aliquem przemiis ad aliquid, Cic. Ligar. 4: ingenia, qu:e 
gloria invitantur, Cic. ad Brut. Ep. 15. post med. : invi- 
tare et adlicere adpetitum animi, Cic. Fin. v. 6. extr. : 
senectus invitat ad agrum fruendum, Cic. Senect. r6. 
extr.: fides me invitat, ut faciam, Plaut. Trin. i. r, 5: 
hyems invitat, Virg. Georg. i. 302: invitaveratque spes 
Caium principem avidissimum auri: quamobrem jussit 
excoqui magnum pondus, &c., Plin. H. N. xxxiii. 4. post 
med. $. 22: hence, aliquid, /o entice to any thing ; adsen- 
tationem, Cic. Amice. 26: thus also, luxuriam, Vell. ii. 
129: somnos, Hor. Epod. ii. 28: Ov. Met. xi. 604 : cul- 
pam, Ov. Her. xvii. 183: aqua mulsa et tussientibus utilis 
traditur, calefacta invitat vomitiones, Plin. H. N. xxii. 
24. med. $. 32. .N. B. Marius factis fossis mare invita- 
vit, i. e. derivavit, Solin. 2 (8): thus also, sinus invitatus 
in zdes, brought within the buildings so that houses sur- 
round it, Rutil. Itin. i. 245. III. To deprive of life ; 
facete, gladium habere, qui (for quo) me invitet, Flaut. 
Cas. iii. 6, 21, and so from vita; but this perhaps is un- 
necessary, (see above). 

IxviTÜPERABIÍLIS, e, (from in, neg., and vituperabi- 
lis), unblameable ; "T'ertull. adv. Marcion. ii. 10 : iv. x. 

Iwvirus,a, um, Il. That does any thing against his 
will, unwilling, reluctant ; ut nihil faciat invitus, Cic. 
Parad. v. r, unwilling, contrary to his will: feci invitus, 
ut—ejicerem, Cic. Senect. 12 : eum invitissimus dimisi, 
Cic. ad Div. xiii. 63 : invitissimi paruerunt, Cic. Font. 
17. prope fin. : pecunia coacta ab invitissimis, Cic. Verr. 
li. 62: statuas inviti dederunt, ib. 67: Fannium invitum 
—dicere cogo, Cic. Rosc. Com. 13: verba non invita se- 
quentur, Hor. Art. 311: vobis invitis, Plaut. Cas. ii. z, 
7, against your will: thus also, me invito, against my 
will; te invito, against thy will; patre invito, against the 
father's will, &c.: si, se invito, conarentur, Ces. B. G. i. 
$8: ut invito Eumene elabi non posset, Nep. Eum. 4: 
nisi noster Pompeius, diis hominibusque invitis, Cic. Q. 
Fr. iii. 2. post in. : omnibus invitis trudit noster Magnus 
Auli filium, Cic. Att. i. 16. post med. : quod et illo et me 
invitissimo fiet, Cic. Att. v. 21. ante med., very much 
against my will: thus also, non invitus, not unwilling, 
i.e. willing, Cic. Amic. 1: non inviti, Cic. Fin. i. 2: in- 
vita Minerva, contrary to one's genius, against nature, 
Cic. and Hor. (see Minerva). N. B. Invitus, seq. genit.; 
si credidit, dominum non invitum fore hujus solutionis, 
would not be averse from this payment, Ulp. in Pand. 
1390.5, Tt. II. Poeticé, involuntary ; invita ope, Ov. 
Pont. ii. r, 16: invito sanguine, Val. Fl. iii. 391. 

Iwvíus, a, um, (from in, neg., and via), I. With- 
out a way, impassable ; saltus, Liv. ix. 14: regna invia 
vivis, Virg. /En. vi. 154 : invia virtuti nulla est via, Ov. 
Met. xiv. 113: maria invia Teucris, Virg. /En. ix. 130 : 
lustra, ib. iv. r5r: gens invia circumfusis fluminibus, 
Ov. Fast. v. 582 : regio undique rupibus invia et a dex- 
tra mari scopulis inadcesso, Plin. H. N. xii. r4. in. 8. 30: 
exitus, Flor. iii. 20: nil virtuti invium, Tacit. Agric. 27: 
also with an infin.; renavigari, Sen. Herc. Fur. 715: 
hence, invia, subst., sc. loca, impassable places; Liv. xxi. 
35: xxxviii 23: Sil iv. 306: Lucan. ix. 386. II. 
Fig.; tecta bellis invia, Sil. xiv. 640: lorica invia Sar- 
maticis sagittis, Martial. vii. r, 5, impenetrable. 

IxÜüLa, w, f. (Gr. tatu» from which inula may be 
made by a change in the pronunciation), « plant called 
elecampane ; Colum. xi. 3, 35: xii. 46 (48): Plin. H. N. 
xix. 5. prope fin. $. 29: Hor. Sat. ii. 2, 44: inule tris- 
tes, Colum. x. 118: inulas amaras, Hor. Sat. ii. 8, £1. 
N. B. Called also helenium, (see Helenium). 

Ixvrc£no, are, (from in and ulcero, are), £o uleerate ; 
pellem jumenti, Veget. de Re Vet. ii. 59. 

IxvrLTE, adv. (from inultus, a, um), without revenge ; 
non inulte perituri, Curt. iv. 4. post med. $. 12. ed. Loc- 
cen.; but other edd. read inulti. 

IvvrTUs, a, um, (from in, and the part. ultus, a, 
um), I. Unrevenged ; Marius vitam suam, ne inultus 
esset, ad incertissimam spem.—reservavit, Cic. Sext. 22 : 
ne inultos imperatores jacere sinerent, Liv. xxv. 27 : ro- 
gare, ut mortem suam mne inultam esse pateretur, Cic. 
Divin. i. 27: cavete, inulti animam amittatis, Sallust. 
Cat. 58 (61) : tum, quos amisit inultus, amores et stabula 
adspectans, &c., Virg. Georg. iii. 227: non me, quicun- 
que es, inulto, victor, nec longum lztabere, Virg. /En. x. 
739: preces inulte, i. e. inauditze, sc. ultionis causa, Hor. 
Od. i. 28, 33: hence, sure, secure, unhurt, without in- 
jury, disadvantage, or danger ; unde inultus subeuntem 
hostem prohibere potuisset, Curt. iii. 4. $. 4: dum catulos 
ferz celent inultz, i. e. tutz, illese, Hor. Od. iii. 3, 42. 
IL Unfurnished ; Asellius, Cic. Cluent. 62 : hostes, Sal- 
lust. Jug. 70 (73): vos eum regem inultum esse patie- 
mini, qui legatum populi Romani necavit? Cic. Manil. x. 
post in.: postquam inulti praedam pre se agentes retro 
ad Corbionem agmine iere, &c., Liv. iii. 66. extr.: in- 
jurim, Cic.in Cecil 16: id inultum nunquam auferet, 
"Ter. And. iii. £, 4: scelus curia inultum habuit, i. e. non 
ulta est, Val. Max. ix. 7, 2: facinus inultum ferre, Sen. 

m. 220. 

NUMBRA TÍO, onis, f. (from inumbro), an overshadow- 
ing, darkness ; alius (i. e. Pluto) lucifuga inumbratione 
pallescens, Mart. Cap. 1. post med. p. 20. Grot. 

NUMBRO, avi, atum, are, (from in and umbro, are), 
l. To cover with shadows, to shade ; toros obtentu fron- 
dis, Virg. /En. xi. 66: forum velis, Plin. H. N. xix. t. 
prope fin. 8. 6: terra inumbratur, Lucret. v. 2900 : amnis 
multa riparum amcenitate inumbratus, Curt. iii. 4. med. 
$. 9: spelunca frondibus inumbrata, Apul. Flor. post in.: 
palmaque vestibulum aut ingens oleaster inumbret, Virg. 
Georg.iv. 20: hence, r. T'o cover ; ora coronis, Lucret. 
iii. 926: colla obtentu palle, Claud. Proserp. ii. 25 : ante 
quam genas flos juvenilis (the first beard) inumbret, ib. 
de Consul. Prob. and Olyb. 69: thus also, juvenem la- 
noso barbitio genas inumbrantem, Apul. Met. v. ante 
med. p. 162, 22. Elmenh.: Venus tenui pallio inumbra- 
bat pubem, Apul. Met. x. post med. p. 254, 7. Elmenh. 
2. To obscure ; sidera, Plin. Paneg. 19. 3. T occasion 
shades or darkness ; hence, vespera inumbrante, Tacit. 
Hist. iii. 19, when the evening came on. IL. To fur- 
nish. with shadows ; solarium, Varr. L. L. v. 2, to mark 
the lines of a sundial: hence, inumbratus, a, um, appa- 
rent ; quies, Cels. in Pand. xli. 2, 18. $. 1. 
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INuwco, avi, atum, are, (from in and unco, are), to 
catch with hooks, to hook in; aquila unguibus inuncet 
agnum, Apul. Flor. post in. p. 341, 9. Elmenh.: lana 
rubis velut hamis inuncata, Colum. vii. 3. ante med. 8$. r0: 
thus also, semper hic tamen bonarum partium mores 
pungentibus linguis maledicorum veluti bicipitibus hamis 
inuncabuntur, Sidon. Ep. vii. 9 (in concione ante med.) : 
hence fig., £o seize, lay hold of ; numos, Lucil. ap. Non. 
2. n. 425. 

IxvuxcrTÍo, onis, f. (from inungo), I. 4n anointing 
with salve, &c. ; accipiter decoctus in rosaceo eflicacissi- 
mus ad inunctiones omnium vitiorum (oculi) putatur, 
Plin. H. N. xxix. 6. med. $. 38: felle glaucomata et suf- 
fusiones corrigi tridui inunctione, Plin. H. N. xxviii. 8. 
post med. $. 29; the latter may belong also to 1I. 1I. 
A besmearing, anointing, applying, as, of a salve; medi- 
camentorum, Cels. vii. 7. $. 14. extr.: omnis dolor oculo- 
rum inunctione succi plantaginis levatur, Colum. vi. 33. 

IvuNcCTUS, a, um. See Inungo. 

IvvNpATÍO, Onis, f. (from inundo), an inundating, 
overflowing ; urbem inundationibus incendiisque obnox- 
iam excoluit adeo, ut, &c., Suet. Aug. 28: ad coércendas 
inundationes alveum "Tiberis laxavit, ib. 30: terrarum, 
Plin. H. N. v. 13. $. r4: valles, que fluminum adluvie 
et inundationibus concreverint, Colum. iii. 11. prope fin. 
$. 8. 

IxvNpno, avi, atum, are, (from in and undo, are), 

I. To inundate, overflow, with an accus. or dative; ter- 
ram inundet aqua, Cic. Nat. D. i. 37: campis inundantes 
imbres, Liv. viii. 24: "Tiberis agros inundavit, Liv. xxiv. 
9: Tiberis campum inundavit, Liv. xxviii. 28: hence, in 
agris inundatis, Liv. xxxv. 21: hence hyperbolically, Ci- 
licia inundata cruore Persarum, i. e. wetted, Curt. ix. 2. 
post med. $. 23: vestro sanguine Enna inundabitur, Liv. 
xxiv. 38 : also without a case, /0 overflow, as, a river, or 
the sea ; qua fluvius inundaverat, Liv. xxii. 2. in. : sstus 
maris inundantes, Plin. H. N. ii. 97. post in. $. 99: 
hence fig., £o inundate, overflow, i. e. to cover, fill, &c. ; 
Enna inundata sanguine, &c. (see above) : Cilicia, Curt. 
(see above): hunc exitum habuit regia—quondam Grecize 
terror, molita mille navium classem et exercitus, quibus 
Europa inundata est, Curt. v. 7, 8: inundatus invidia, 
i. e. obrutus, Petron. ro1 : mens inundata flumine litera- 
rum, Petron. r18: lacrims pectus inundavere, Petron. 
113: Cimbros inundasse Italiam, Justin. xxxviii. 3: in- 
undant sanguine fossas, Virg. /En. x. 24. (see below): 
vino inundamur, Petron. 21: Troes inundant, Virg. /En. 
xii. 280, rush forth in great numbers. II. T'o be de- 
luged or inundated ; urina ejus omnes Asiaticas gentes 
inundasse, Val. Max. i. 7, 5. (extern.); where some would 
read inundatas : inundant sanguine fosse, Virg. /En. x. 
24; but ed. Heyn. has fossas, although Heyne prefers 
fosse. — III. i. q. undare, /o have an undulaiing motion ; 
as, of the gait of a lady; spinam mobilem quatiens, pla- 
cide, decenter inundabat, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 
38. Elmenh., and ed. Priczi p. 25, where ed. Vulc., p. 137, 
reads undabat; and this latter is the reading of ed. Ou- 
dend. p. 105. 

Ixvuxctro, are, (freq. of inungo), i. q. inungo, £o an- 
oint; capillum cinere inungitabant, Cato ap. Charis. r. 
N. B. Servius, ad Virg. /En. iv. 698, where this same 
passage is cited, has unctitabant. 

IxvwGo or IxvxGUO, nxi, nctum, 3. (from in and 
ungo or unguo), I. To anoint, with a salve; non 
contemnas lippus inungi, Hor. Ep. i. 1, 29: thus also, 
oculis lippus inunctis, Hor. Sat. i. 3, 25: oculos, Varr. 
L. L. iv. 8: utilissime oculos inungit (cinis capitis vipe- 
rini), itemque adeps viperinus, Plin. H. N. xxix. 6. ante 
med. $. 38 : aquilz&—mixto felle cum melle Attico inun- 
guntur nubeculz et caligationis, ib.: vivas cremare et ci- 
nere earum cum melle Cretico inungi caligines utilissi- 
mum est, ib.: jumentorum oculis membrana aspidis, 
quam exuerit, cum adipe ejusdem claritatem inunctis 
facit, ib. : inungendum primo lenibus, &c., Cels. vii. 7, 3: 
also with other things; lentem oleo, sc. ad eam conden- 
dam, Plin. H. N. xviii. 3o. extr. $. 73: maxime tamen 
mirum est, hanc gratiam (unguentorum) penetrasse et in 
castra. Aquile certe ac signa, pulverulenta illa —inun- 
guntur festis diebus, Plin. H. N. xiii. 3. med. $. 4: con- 
chis inuncta tibi est, i. e. oleo perfusa, Martial. vii. 77, 2. 
II. T'o besmear ; succus inunctus hyoscyami modice, Plin. 
H. N. xxv. 13. post med. $. 103: ungule asininz cinis 
inunctus cum suo lacte cicatrices oculorum et albugines 
tollit, Plin. H. N. xxviii. r1. post in. $. 47. 

IxUwÍo, ivi, itum, 4. (from in and unio, ire), £o join, 
unite; triformem naturam primordio professi et tamen 
inunitam in Adam, Tertull. adv. Valent. 290: we find 
also inuniti cited from Apul. Apol. ante med. p. 283, 30. 
Elmenh.; but ed. Elmenbh. and Vulc. read ei uniti, uti 
Plato arbitratur, &c. 

INvuNiTUS, a,um. See Inunio. 

Ixv6caTÍo, onis, f. (from invoco), an invoking ; dea- 
rum, Quint. x. r. ante med. : deorum, Ascon. ad Cic. in 
Cecil. 13; and Quint. vi. r, 33. 

IxvócaTus,a,um, lI. Adject. (from in, neg., and 
the part. vocatus, a, um), 1. Uncalled ; veniunt invo- 
cat: (imagines), Cic. Nat. D. i. 38. extr. ; and Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 8. in. 2. Uninvited ; Nep. Cim. 4: 
Ter. Eun. v. 8, 29: Plaut. Capt. i. r, 2: Vitr. vi. 8. 

II. Part. of invoco, called, named, &c. 

Ixvóco, avi, atum, are, (from in and voco), to call ; 
alium invocat, cum alio cantat, Enn. ap. Isid. Orig. i. 
25: neque quisquam te ad crudeles peenas—invocat, Sal- 
lust. Orat. 1. ad Cis. c. 6: blandius ad aurem invocabat, 
Coll. ap. Quint. iv. 2. prope fin. $. 24, at his ear, sc. in 
order to awaken him : also, £o invoke; deos testes, Curt. 
iv. Io. extr.: v. I2. postin.: Liv. xxxv. 31; or it may 
mean, to call upon: hence, I. To call by name, to 
name ; hoc sublime, quem invocant Jovem, Enn. ap. Cic. 
Nat. D. ii, 2: Perse justissimum ac mitissimum domi- 
num Macedones optimum ac fortissimum regem invocan- 
tes, Curt. x. 5. ante med. $. 9: quoquo nomine, quoquo 
ritu, quaqua facie te fas est invocare, Apul. Met. xi. post 
in. p. 257, 33. Elmenh.; where however it may mean, to 
call upon. — II. To call upon, as witnesses; deos testes, 
Liv. and Curt. (see above) : also simply, deos iratos, Liv. 
ii. 45. extr. : especially, £o ca//] to one's assistance, to im- 
plore the aid of ; Junonem Lucinam in pariendo, Cic. 
Nat. D. ii. 17: deos in auxilium, Quint. iv. procm. $. 5: 
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sibi deos, Plaut. Amph. V. 1, 9: deos precibus, Tacit. 
Ann. xvi. 31 : musas initiis operum suorum, Quint. iv. 
procm. $. 4: invoco vos, Lares, ut me— juvetis, Plaut. 
Merc. v. 2, 23: opem deorum, Liv. xxii. 14: aliquem ad 
communem fortunam defendendam, Cic. Or. ii. 47 : arma 
alicujus adversus aliquem, Tacit. Ann. ii. 46: leges, 
Tacit. Ann. ii. 71: auxilia libertati, Tacit. Ann. xv. 56: 
fidem militum, 'l'acit. Hist. ii. 9 

INvóLATUS, us, m. (from involo), « tying, light ; 
non ex alitis involatu, nec e cantu oscinis, &c., Cic. ad 
Div. vi. 6. med.; where the old edd. have volatu. 

Ixvvorco, are. See Invulgo. 

Ixvórfro, are, (freq. of involo), I. To fly in or to 
4 place; nec minus involitat terris, nec ab hoc recedit 
orbe, Prud. Peristeph. xiii. (de Pass. Cypriani) 1oo, 
hovers about the earth, because his writings are still 
read. II. Fig.; com: involitant humeris, Hor. Od. iv. 
IO, 3, wave backwards and forwards on the shoulders: 
superis, Paulin. Nol. Ep. 32 (12). 8. 6. in Carm. 

IxvórLo, avi, atum, are, (from in and volo, are), L 
To fly in or to a place ; in villam intro involant columb:», 
Varr. R. R. iii. 7. in.: nidis, Colum. viii. 3, z. I. 
To fly at, fall or rush upon, attack ; in capillum, Ter. 
Eun. v. 2, 20: oculis, Lucil. ap. Non. r. n. 139; or, 
alicui in oculos, Ter. Eun. iv. 3, 6: ad aliquem ; ad 
Longinum involat et sauciat, Hirt. Alex. 52, springs 
upon, attacks him: also, in aliquem ; Venus involat in 
eam (Psychen), vestemque plurifariam diloricat, Apul. 
Met. vi. ante med. p. 177, 7. Elmenh.: also, aliquem ; 
piscator singulos (pisces) involat verius quam capit, Plin. 
H. N. ix. 59. med. $. 85 : also absolute ; equites involant, 
sc. in hostes, attack, Plaut. Amph. i. r, 89: in possessio- 
nem, Cic. Or. iii. 31, to take possession of : castra, Tacit. 
Hist. iv. 33: hence, 1. T'o take possession of; animos 
involat cupido eundi, Tacit. Ann. i. 49, seizes upon. 2. 
To take away, carry off; pallium, Catull. xxv. 6: plus 
ex hereditate, Petron. 43: alicui annulum, Petron. &6: 
puerum, Petron. 63: expugnatur navis cum spoliatur 
aut mergitur aut dissolvitur—aut vela conscinduntur aut 
ancore involantur de mari, Callistr. in Pand. xlvii. 9, 6, 
i. e. abripiuntur. 

IxvóLÜcERm, cris, e. See Involucris, unable to fly. 

IwvórnUcnis, e, (from involvo), that serves for « 
wrapper or covering: hence, involucre, sc. linteum, « 
cloth wrapped round the body in order to preserve the 
clothes clean, an apron ; ne id quidem involucre injicere 
voluit vestem ut ne inquinet, Plaut. Capt. ii. 2, 17; 
some would read involucrum. 

IwvóLUcmis, e, or INVÓLÜCER, cris, cre, (from in, 
neg., and volucer), as yet unable to fly, unfledged ; pulli, 
Gell. ii. 29. post in. 

INvóLUcnUYyM, i, n. (from involvo), /hat in which one 
wraps any thing, a wrapper, covering, case ; clypei, Cic. 
Nat. D. ii. 14: candelabri, Cic. Verr. iv. 28: emporetica 
(charta) inutilis scribendo, involucris chartarum segestri- 
umque in mercibus usum przebet, Plin. H. N. xiii. 12. 
post in. $. 23: hence fig.; ingenii, Cic. Or. i. 35, where 
we read, divitias ingenii per quzedam involucra atque in- 
tegumenta perspexi: again, simulationum, Cic. Q. Fr. i. 
I, 5. N. B. The penult is short, Prud. Cath. v. 36: 
Prud. Hamart. 921: ib. in Symmach. pref. 54. 

INvÓLUMENTUM, i, n. (from involvo), i. q. involu- 
crum ; e. g. folliculorum, Augustin. Civ. D. iv. 8. 

INvOLUNTARIE, adv. (from involuntarius, a, um), in- 
voluntarily, wndesignedly ; quse sponte vel involuntarie 
delinquuntur, as a translation of a passage from Demos- 
thenes, Marcian. in Pand. i. 3, 2. In some edd. it is put 
with the Greek, in others below, in a note. 

INvÓLUNTARÍUS, a, um, (from in, neg., and volunta- 
rius, a, um), that happens without one's will, undesigned ; 
urine involuntaria emissio, Col. Aur. Acut. ii. 3. 

IwvOLUNTAs, atis, f. (from in, neg., and voluntas), 
unwillingness ; "'ertull. Apol. 45. 

Iwvvorvo, vi, ütum, 3. (from in and volvo), I. To 
voll to or upon ; cup: involute labuntur, Cos. D. C. ii. 
1r: fluctus involutos Leucas frangit opposita, rolled to- 
wards it, Sen. Herc. (Et. 731: Olympum Osse, Virg. 
Georg. i. 282, to roll upon: saxa trabesque super—in- 
volvite, Ov. Met. xii. 507: fertur in abruptum mons, 
sylvas, armenta virosque involvens secum, Virg. /En. xii. 
689: miser oppositis—involvitur aris in caput inque hu- 
meros, Virg. /En. xii. 292, throws himself upon, or, con- 
ceals himself behind the altars, (see below). II. T'o 
wrap up, envelope, enwrap, cover ; sinistras sagis, Cs. 
B. C. i. 75: manum ad digitos usque, Liv. i. 21: poma 
argilla, in clay, Pallad. in Febr. xxv. 17 : mustela se in- 
volvit farina, Phedr. iv. r, 12: caput flammeolo, Petron. 
26: involvat membrana libellum, 'T'ibull. iii. r, 9: postea 
adprehensam (lanuginem) corpori involvi nido volubili 
(i. e. oblongo), i. e. lanugine corpori involuta effici nidum 
oblongum, Plin. H. N. xi. 23. $. 27: os tela, Plin. H. N. 
xi. 24. post med. $. 28, of the spider: vestimenta pelli- 
bus, Paul. in Pand. xxxiii. 10, 5: vulpem stipula fono- 
que, Ov. Fast. iv. 7085: aliquem nube, Sen. Thyest. 624 : 
nemus flammis, Virg. Georg. ii. 308 : crinem casside, Sil. 
vii. 461: nimbus involvit diem, Virg. /En. iii. 198: nox 
involvit umbra terram, Virg. /En. ii. 251: quos obruit 
auster, aqua involvens navemque virosque, Virg. /En. vi. 
336: miser oppositis—involvitur aris in caput inque hu- 
meros, Virg. /En. xii. 292, concealed himself behind the 
altars as far as his head and shoulders, (see above) : thus 
also, involutus, a, um; candelabrum involutum, in a 
covering, Cic. Verr. iv. 28: caput, Cic. Verr. v. 60: lo- 
dicula involutus, Suet. Aug. 83: sal in linteolo involutus, 
Plin. H. N. xxxi. 9. ante med. $. 45: hencefig., r. To 
wrap up; seliteris, Cic. ad Div. ix. 20. extr., to devote 
himself to study : se sua virtute, Hor. Od. iii. 29, 55, to 
cover, defend himself: se otio, Plin. Ep. vii. 3: se la- 
queis interrogationis insidiosw, Plin. Ep. i. 5. ante med. 
$. 7, to entangle himself : bellum pacis nomine involutum, 
i. e. latens in pace, Cic. Phil. vii. 6: homo fraudibus in- 
volutus, i. e. plenus, Tacit. Ann. xvi. 32. extr.: ratio lu- 
minum perplexior motu multisque involuta miraculis, 
Plin. H. N. ii. 15. post med. $. 13. 2. T' involve, em- 
barrass, make obscure; res involutas explicare, Cic. Or. 
29, obscure matters: thus also, occulta quedam et quasi 
involuta aperire, Cic. Fin. i. 9: res omnium involutissi- 
ma, Sen. Nat. Quiest. vi. &: Socrates mihi videtur pri- 
mus a rebus occultis et ab ipsa natura involutis avocavisse 
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philosophiam, Cie. Acad. i. 4. ante med.: Sibylla canit 
ambages, obscuris vera involvens, Virg. /En. vi. roo. 
III. 7o roll, wind; canales involuti, Vitr. x. 11. post 
med. N. B. Dii, quos superiores et involutos vocant, 
Sen. Nat. Quiest. ii. 41. 

Ivvorvórus. See Involvulus. 

IxvórUTE, adv. (from part. involutus, a, um), per- 
plexedly, obscurely ; queri, Spartian. in Caracall. 2. 

IxvóruTlo, onis, f. (from involvo), a» enwrapping, or, 
that which is enwrapped or enfolded ; tabule pertegant 
involutionem, Vitr. x. rr. post med., i.e. rem involu- 
tam. , 

Ix vóLUTO, are, (freq. of involvo, or from in and vo- 
luto), i. q. involvo, to emwrap, enfold ; folia tauri, A pic. 
ILI. 

IxvorUTUs,a, um. See Involvo. 

Ixvorvürus or INvOLVOLUS, a, um, (from involvo), 
that. enfolds itself: hence, involvolus, sc. vermis or ver- 
miculus, Plaut. Cist. iv. 2, 63, « worm or caterpillar that 
wraps itself up in the leaves of trees. Festus has for this, 
involvus ; he says, involvus vermiculi genus, qui se in- 
volvit pampino, unless perhaps we should read invol- 
vulus. We find also for it, convolvulus : see Convolvulus. 

Ivvorvus,i. See Involvulus. 

IxvunnaaNE, adv. (from inurbanus), unmannerly, un- 
politely, rudely, inelegantly ; apud quos noh inurbane 
Stratonicus, ut multa, —inquit, Cic. Nat. D. iii. 19. extr.: 
inde jam non inurbane Z2gex^s; vocantur, Plin. Ep. ii. 
14. ante med. &. 5: emendare aliquid non inurbane in 
aliquo, Quint. viii. 3. post med. $. 54. 

IxNvRBANUS, a, um, (from in, neg., and urbanus, a, 
um), «nmannerly, wunpolite, rude, inelegant ; homo, Cic. 
Or. ii. go: habitus orationis non inurbanus, Cic. Brut. 
63: dictum, Hor. Art. 273: adspectus et habitus oris et 
gestus non inurbanus, Quint. vi. 3. ante med. $. 26. 

Ixuncio (Inurgueo), si, 2. (from in and urgeo), 

I. To thrust, push; vitulus inurget cornibus, Lucret. v. 
1054. II. Activé, £o thrust in: hence, to óring for- 
ward incessantly ; improbos susurros linguz sauciantis, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 205, 36. Elmenh., to be al- 
ways whispering something to a person, so that others 
may not hear. 

IxUnixo, are, (from in and urino, are, or urinor, ari), 
to move in the water, to plunge into the water ; lacubus 
et piscinis, Colum. viii. 14. post in. $. 2. 

IxUno, ussi, ustum, 3. (from in and uro), I. To 
burn in; picturas, Plin. H. N. xxxv. 7. in. &. 31, of en- 
caustic painting or enamel: thus also, Nicias scripsit se 
inussisse, i. e. pinxisse encaustica ratione, Plin. H. N. iv. 
prope fin. $. 10: notam, Virg. Georg. iii. 158, to burn in 
a mark: thus also, signa inusta, Lucret. vi. 219: also, 
foramen (of a gimlet or auger), to make an uneven hole, 
such as may be made by burning; sic (terebra) excavat 
truncum ne foramen inurat, Colum. iv. 29. prope fin. 
$. 16: hence fig., lo brand, to attach or imprint indelibly ; 
alicui leges, Cic. Mil. 12. extr.: thus also, lex inusta per 
servos, Cic. Pis. r3. in.: notam turpitudinis generi ac 
nomini alicujus, Cic. Sull. 31: notam turpitudinis vitz 
alicujus, Cic. Cat. i. 6: alicui dolorem, Cic. Phil. xi. 15: 
plurima mala reip., Cic. Phil. ii. 46: maculam Claudie 
genti, Liv. iii. 58: si quid nostre tibi bilis inusserit ar- 
dor, Martial. vi. 64, 24 : alicui ignominiam, Cic. Provinc. 
7: alicui famam (for infamiam) superbi: et crudelitatis, 
Cic. Mur. 4: hence, odium insitum penitus et inustum 
animis hominum, Cic. Harusp. 25, deeply imprinted : 
thus also, motus, quos orator adhibere vult judici, in ipso 
oratore impressi esse atque inusti videbuntur, Cic. Or. ii. 
45. Also, aliquem nota, to mark, for, alicui notam ; is 
censorie severitatis nota non inuretur, Cic. Cluent. 46 : 
thus also, signa probitatis—inusta notis veritatis, Cic. 
Planc. 12. II. T'o burn, consume by fire ; sanguinem 
vulnere, Ov. Met. xii. 272: calcaria ferro candenti, Co- 
lum. viii. 2, 3: quidquid vitiosi est, inurere, Colum. vi. 
17, 6: hence, inusta, burns (in the body); medetur cum 
mica salis contusis incussisque, inustis et strumis, tumo- 
ribus, podagris, vulneribus, Plin. H. N. xxii. 14. 8$. 16: 
ros—inustus sole acri, dried up; plerique dixere rorem 
inustum sole acri frugibus rubiginis causam esse, Plin. 
H. N. xviii. 28. prope fin. $. 68, 3. III. To burn, 
scorch, for uro; sol inurens, Cels. i. 3. ante med. p. 28. 
Almelov.: solum frigoribus et pruinis inurendum, Colum. 
Xi. 3, 13: urinam testis candentibus, Colum. vii. 5, 5: 
axis inustus solis equis, Lucan. ix. 852 : pars, quz curri- 
culis solis inuritur, Apul. de Mundo post in. p. 58, 23. 
Elmenh., i. e. uritur: hence fig., fo vea, disquiet; illud 
vero acerbissime vulnerat, quod inurit innoxios, et quod 
decus nominis atque existimationis infamat, Arnob. iv. 
post med. p. 187. Herald. (al. p. 149). ..N. B. Inustus, 
i. e. non ustus; (see below). 


INUSÍTATE, adv. (from inusitatus, a, um), in an un- | 


accustomed manner, unusually ; loqui, Cic. Brut. 75: 
scribere, Cic. Q. Fr. i. 2, 3: inusitatius, Cic. Or. 46: 
inusitatissime, Macrob. Sat. i. 4. post med. 

IwvsrrTATO, abl. See Inusitatus. 

IxUsfrATUS, a, um, (from in, neg., and part. usita- 
tus, a, um), not frequent or customary, unusual ; miagni- 
tudo, Cic. Offic. iii. 9: ratio belli, Ces. B. C. iii. 47: 
lepos inusitatus nostris oratoribus, Cic. Or. ii. 13 : species, 
Acc. ap. Non. 3. n. 231: species navium inusitatior, Ces. 
B. G. iv. 25 : magna et usitata gloria, Plin. Paneg. 3: 
hence, inusitato (ablat.), contrary to custom, in an. unusual 
manner; Plin. Paneg. 5. in., where however ed. Gesn. 
has inusitato indicio; but in other edd. indicio is omitted. 

IxvsQUE, or, more correctly, IN USQUE, for usque in; 
e. g. audeat in usque manus, Stat. Theb. i. 440: porrigit 
dorsa in usque Thetim, Avien. de Ora Marit. 525, and 
606 and 641. 

Ixvsrvus, a, um, I. Adject. (from in, neg., and 
the part. ustus, a, um), unconsumed ; Lucan. viii. 787. 
II. Part. of inuro, burnt into, &c.: see Inuro. 

IxUsus, us, m. (from in, neg., and subst. usus), disuse, 
negligence ; ego sum inusu factus nimio nequior, Plaut. 
Most. i. 2, 65. ''aubm.; but ed. Gron., with others, as, 
ed. Camer., Douz., Buchn., reád in usu as two words. 

Ix UTíL:IS, e, (from in, neg., and utilis), I. Use- 
less, unprofitable, unserviceable ; homo, Cic. Offic. iii. 6 : 
ad usus civium non inutile, Cic. Fin. i. 4: ramos in- 
utiles amputare, Hor. Epod. ii. 11 : inutilissimus quisque 
(homo), Colum. iii. 1o: homo inutilis bello, Ces. B. G. 


INUTILITAS 


vii. 785 or, ad pugnam, Cs. B. G. ii. 16 : naves inutiles 
ad navigandum, Cas. B. G. iv. 29: tempestas inutilis ad 
capiendum consilium, Ces. B. G. vii. 27. IL Hurt- 
| ful, injurious (by the figure litotes); civis, Cic. Invent. i. 
49: Cic. Offic. ii. 14: factum, Cic. Invent. ii. 26 : res, 
Liv. v. 5. extr.: oratio inutilis sibi, Liv. xxii. 14. extr. : 
aqua, Sen. Nat. Qusest. vi. 27: fungus, Cels. v. 27. 
n.17: inutile est, Cic. Offic. iii. 13: sibi inutilior, Ov. 
Met. xiii. 37: interlucatio arboribus prodest, sed omnium 
annorum írucidatio (arborum) inutilissima, Plin. H. N. 
xvii. 27. post med. $. 45. 

IxUTirLÍTAS, atis, f. (from inutilis), I. Uselessness, 
unprofitableness, harm ; nam fuit in pretio magis zs, 
aurumque jacebat propter inutilitatem hebeti mucrone 
retusum, Lucret. v. 1273: facti, Cic. Invent. ii. 26. post 
in.: ib. 52. extr. 

IvvTÍLÍTER, adv. (from inutilis), I. Uselessly ; 
|non inutiliter respondere, Liv. iii. gr. in.: subjungere 
| non inutiliter, Quint. ii. 4. ante med. $. 18 : nec inutiliter 
|ex Grecis veteres transtulerunt, quod ab his sumtum 
|Lenas Popilius posuit, esse hanc inotiosam actionem, 
| Quint. xi. 3. extr. II. ZInjuriously, hurtfully ; cum 
Cosar—animadverteret, multa Rom: male et inutiliter 
administrari, &c., Hirt. Alex. 65 : si enim late ibi diffusa 
aqua, et inquinatur facilius et bibitur inutilius, Varr. R. 
| R. iii. 5. post in. $. 2. 

Invurco or INvorao, avi, atum, are, (from in and 
vulgo, are), Il. To bring into publie, make known, 
publish ; disciplinas libris foras editis, Gell. xx. 5. med.: 
reverenda et reformidanda sunt magis quam invulganda, 
Gell. iv. 9. post med.: hence, invulgatus, a, um, we/l- 
known, common ; verba, xii. 7. in.: nova invulgataque, 
Gell. praef. post med. $. 14. II. T'o bear witness, make 
« deposition ; quo die Allobroges involgarunt, Cic. Att. 
ii. I. ante med. 

INvULNÉRABILIS, e, (from in, neg., and vulnerabilis), 
| that cannot be wounded, invulneralle, inviolalle ; hostis, 
| Sen. Benef. v. 5. in.: animus, Sen. ad Helv. 13. in.; and 
| Ep. 9. in. 

INVULNÉRATUS, a, um, (from in, neg., and the part. 
vulneratus, a, um), «nwounded ; aut invulnerati inviola- 
| tique vixerunt, Cic. Sext. 67. ante med. 

IwÜUus, i m. a certain god, otherwise called Pan, as 
| Livy, i. 5, says: he is mentioned also, Arnob. 3. post 
|med. p. r43. Herald. (al. p. rir3.); Serv. ad Virg. 
| En. vi. 775; Macrob. Sat. i. 22. in., who says, Pan 


ipse quem vocant Ínuum, &c.: also, Serv. loc. cit., | 


castrum Ínui, i. e. Panos: he probably received this 


h " . | 
| name from ineo, as also Serv. loc. cit. says, perhaps ab 


|cupiditate ineundi (i. e. concumbendi), or ab ineundis 
feminis vel bestiis ; and therefore differs not from Incu- 
|bus or Incubo, as Serv. loc. cit. observes. Hence, Cas- 
trum Inui, a fortress or town, 1. On the coast of Latium 
|near Antium, otherwise simply called Castrum ; Virg. 
JEn. vi. 775: Ov. Met. xv. ; Sil. viii, 761... 2. In 
| Etruria; Rutil. i. 232. 

Ixvxonus, a, um, (from in, neg., and uxor), unmar- 
ried ; virginitas, Tertull. Exhort. ad Castit. 9. post med. 

InYcumx or Ixvcox, i, n. ("Iysxoy), a town of Sicily ; 
Steph. Byz., et Pausan. in Achaic. 4: called also Inyx ; 
Herodot. vi. 24. 

Iwvx, ycis. See Inycum. 

Io! (Gr. i2, iov), oh ! ah! an exclamation used in. joy 
|or revelry ; Ov. Art. ii. r: Plaut. Cas. iv. 3, 5: Virg. 
JEn. vii. 400: Hor. Od. iv. 2, 49 and go: Tibull. ii. z, 
83 and 122 (118): Martial. viii. 4, 1: xi. 2, 5: Plin. Ep. 
iii. 9. $. 13: Suet. Galb. 13: in grief ; Ov. Met. iii. 442: 
Ov. Her. v. 118: Tibull. ii. 4, 6: in calling to another ; 
"'ibull. i. r, 28 (24): ii. 5, 122 (118): Ov. Met. v. 625: 
Martial. v. 26, 3: Plin. Ep. iii. 9. $. 13: Suet. Galb. 13. 

Io, us and onis, f. daughter of Inachus king of Argos 
(but according to some, of Iasus, or of Piren, IIc/»; see 
Apollod. ii. i, 3): Jupiter was in love with her, and upon 
Juno's noticing it, changed her into a cow. Juno, aware 
of this, begged of him this cow as a present, and received it. 
She then set over her as a guard the hundred-eyed Ar. 
gus, whom however Mercury, at the command of Jupiter, 
lulled to sleep and killed. After many misfortunes, upon 
Juno's being somewhat pacified, Io at last resumed her 
proper form, bore Epaphus, married Osiris, and became 
an Egyptian goddess under the name of Isis; see Ov. 
Met. i. 588. seqq.: Hyg. Fab. 145: Apollod. ii. r, 3. 
N. B. Nomin. occurs, Propert. ii. 21, 19 (ii. 28, 17): 
genit. Ius, Nemes. Cyneg. 31: accus. Io, Ov. Art. i. 323; 
and Met. i. 588, 28 and 29, 6: Ov. Am. ii. 19, 29: 
ablat. Io, Propert. ii. 23, 19. (ii. 30, 29) : dat. Ioni, Plaut. 
Aul. iii. 6, 20: Acc. ap. Charis. 1: accus. Ionem, Serv. 
ad Virg. Georg. iii. 153. N. B. We find also nomin. Ion, 
Ov. in Ibin 622: and hence probably are the dat. Ioni, 
and accus. Ionem, mentioned above. 

JOANNES Or JOHANNES, is, a well-known name; 
Baptista Joannes, Prud. Peristeph. v. (de S. Vincent.) 
376: thus also the Evangelist; ib. Apoth. 9. XN. D. 
Nomin. Joannis, ib. Cath. vi. 108: Hamart. 9o. 

Jon, is, or Josus, i, the patriarch Job; proximus 
Job, Prud. Psychom. 103. 

IOBATES, v, and is, ("Io8Zzz;, a king of Lydia, father 
of Sthenob«a, and father-in-law of Proetus: he received 
Bellerophon very kindly, but afterwards sent him against 
the monster Chimzra; lastly, he gave him his second. 
daughter Philonoe, &c.; Apollod. ii. 3: cf. Bellerophon, 
and Hyg. Fab. 243. 

IÓnES, :, or is, ("I82s), a son of Hercules by Certhye, 
daughter of king 'T'hespius; Apollod. ii. 7. &. 8. 

IoBULA, a town of Albania, between the rivers Alba- 
nus and Cyrus; Ptol. 

JÓCABUNDUS, a, um, (from jocor), jocular ; Val. Max. 
li. 4, 4 : iii. 2, 6. (extern.): Lactant. ii. 7. med. $. 11. 

JócArÍTER, adv. (from jocalis, which may be derived 
| from jocus, but probably does not occur), for joculariter; 
| Ammian. xv. 12 (29). 

IócAsTA (four syll), », or IocasTE, es, f. ("IzxZzzz), 
daughter of Menvceceus, sister of Creon king of Thebes, 
and wife of Laius: she was mother of (Edipus, who at 
the command of his father, to whom it was foretold that 
he should be killed by his son, was sent away ; but he, 
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of Creon, Iocasta unknowingly married her son CEdipus, 
[to whom she had been given as a reward for his having 


JOCA'TIO 


killed the Sphinx ; by him she had Eteocles, Polynices, and 
Antigone : but she killed herself upon discovering that she 
was the wife of her son ; Apollod. iii. 5. $. 7. seq.: Hyg. 
Fab. 66, 67 and 242: Stat. 'Theb. i. 681: she is called 
also Epicaste, Hom. Od. A. 270: Apollod. loc. cit. 

JócaTío, onis, f. (from jocor, ari), «a jesting, joke ; Cic. 
ad Div. ix. 16. post med.: Cic. Att. ii. 8. ante med. 

JócíwEROsus (Jecinor.) a, um, (from jecur, genit. 
jecoris, jocinoris, and jocineris), i. q. jecorosus, diseased in 
the liver; Scrib. Larg. 105 and 169. 


| without knowing his parents, returned: after the death | 


Jóco, are, (i. q. jocor), to jest, joke; jocabo, Plaut. Cas. 
iv. 20. 

Jócom, atus sum, ari, (from jocus), fo jest, joke; du- 
plex jocandi genus, Cic. Offic. i. 29. post med.: cum ali- 
quo de re, Cic. ad Div. vii. r1: cum aliquo per literas, 
Cic. ad Div. ii. 4: permulta in morbum, Hor. Sat. i. 5, 
62: mimi jocantes, Ov. Trist. ii. 4975 and Cic. Nat. D. 
ii. 17: Cic. Or. i. 7: Ter. Heaut. iv. 4, 7: voluit fortuna 
jocari, Juv. iii. 40: also, £o say any thing im a jocular 
manner, bring forward in jest; hec jocatus sum, Cic. ad 
Div. ix. 14: permulta, Hor. (see es. 

JÓcOsE, adv. (from jocosus, a, um), jestingly, jocu- 
larly; Cic. Q. Fr. ii. 12: Nep. Alcib. 2: jocosius, Cic. 
ad Div. ix. 24: liberius si dixero quid, si forte jocosius, 
hoc mihi juris—dabis, Hor. Sat. i. 4, 104 5 unless this is 
the neuter. 

Jócosus, a, um, (from jocus), jocose, facetious, hu- 
morous; res, Cic. Ofhc. i. 37. extr.: lis, Ov. Met. iii. 
332: ludi, Ov. Fast. v. 183: furtum, Hor. Od. i. ro, 7: 
sermo, Hor. Sat. i. 10, 11: verba, Ov. Fast. vi. 692 ; or, 
| dicta, Liv. xl. 7, jocular language: homo, Varr. R. R. ii. 
5. in.: Hor. Ep. i. 18, 89: thus also, Mecenas, Hor. . 
Epod. iii. 20: Musa, Ov. "Trist. ii. 354: liberius si dix- 
ero quid, si forte jocosius, Hor. Sat. i. 4, 104 5 or here it 
may be an adverb: hence fig.; imago (vocis) jocosa, Hor. 
Od. i. 12, 3, jesting echo: Nilus jocosus, Ov. Trist. i. 
2, 89, full of jests; since the Egyptians led a merry 
life. 

JÓCÜULANTER, adv. (from joculans, part. of the verb 
| joculor, ari), jestingly, jokingly; compellare, Sidon. Ep. 
|l. 2. post med. 

JócÜrLznmris, e, (from joculus), zhat is done in jest or 
to please others, facetious, jocular, laughable, droll; au- 
| dacia, Ter. Phorm. i. 2, 84: licentia, Cic. Fat. 8: convi- 
cium, Sen. de Constant. 12: responsio, Gell. xii. 12: jo- 
| cularia ridens percurram, Hor. Sat. i. i, 23: inconditis 
versibus jocularia fundere, ludicrous circumstances, jests, 
| jokes, Liv. vii. 2: joculare istuc quidem, Cic. Leg. i. 20. 

JÓcGLARÍTER, adv. (from jocularis), in « merry, face- 
lious, jocose manner; canere carmina, Suet. Cws. 49: 
celebrare festos dies, Suet. Aug. 75: objicere alicui ali- 
quid, Plin. H. N. xxii. 22. med. $. 38: irridere, Ascon. 
ad Cic. in Czecil. 11r. 

JÓcÜLARÍUS, a, um, (from joculus), i. q. jocularis, /u- 
dicrous, droll ; xnalum, Ter. And. iv. 4, 43. 

JócULATÍO, onis, f. (from joculor), a jest, joke; Firm. 
SV 

JócürLXTon, oris, m. (from joculor), a joker, jester ; 
huie joculatorem senem illum——interesse nolui, Cic. ad 
Att. iv. 16. ante med. ed. Ernest. Some edd., e. g. Plan- 
tin., read, huic joculatoriz disputationi senem, &c. 

JócÜrATOnIUSs, a, um, (from joculor), facetious, jo- 
cose; disputatio: see Joculator. 

JócÜULom, ari, (from joculus), i. q. jocor, fo joke, jest ; 
inter carminum incondita quzdam joculantes—auditum, 
Liv. vii. ro. extr. 

JócÜrLus, i, m. (dim. of jocus), a slight jest or joke; 
oblectare aliquem per joculum, Plaut. Truc. i. 2, r1: 
hence, joculo, in joke; dicere aliquid, Plaut. Merc. v. 4, 
33: fallere, Plaut. Most. iii. 3, 20: occipito modo illis 
adferre vim joculo pausillulum, Plaut. Rud. iii. 4, 24. 

JocUNDUS, a, um, i. q. jucundus. See Jucundus. 

Jócus, i, m. (plur. joci and joca, orum), (according to 
Voss. Etymol. from juvo, i. e. oblecto), a jest, joke ; joca 
tua plena facetiarum, Cic. Att. xiv. 14. post in.: joca 
multa, Cie. Phil. ii. 4: suavis jocus, Cic. Or. ii. 54 : his- 
toriwe turpes inseruisse jocos, Ov. "Trist. ii. 444 : provo- 
care aliquem ad jocos, Suet. Calig. 27: cachinnum sustu- 
lit atque in jocos effusus est, Suet. Aug. 99: immiscere 
frigidos jocos, Suet. Claud. 21: jocus non inscitus, Suet. 
Ner. 28: ambiguus, Suet. Calig. 27: hospes multi joci, 
Cic. ad Div. x. 26, that jokes or jests much: jocos agi- 
tare cum aliquo, Ov. Met. iii. 320, to joke: thus also, 
joca agere cum aliquo, to joke; joca atque seria cum hu- 
millimis agere, Sallust. Jug. 96 (101), to speak jocularly 
and seriously, i. e. to have familiar intercourse with: thus 
also, quicum joca, seria, ut dicitur, sc. agimus, agitamus, 
or, aguntur, &c., Cic. Fin. ii. 26, an intimate friend, with 
whom one may joke: dare alicui risus et jocos, to give 
rise to a joke, Hor. Sat. i. 5, 98: ut nemini jocus sim, may 
serve for a joke, Petron. 57: thus also, neu jocus sis, Hor. 
Sat. ii. 5, 37: thus also, jocum esse alicui, Propert. ii. 18, 
64. (ii. 24, 16): religionem facere risum jocumque, to 
jest at, make a joke of, Petron. 17: movere jocum, Sal- 
lust. Cat. 25 (26), to crack a joke: movere alicui jocum, 
Hor. Ep. i. 19, 20, to divert: hence, joco, Ter. Heaut. 
iii. 2, 30: Plaut. Amph. iii. 2, 30: Nep. Epam. 3; or, 
per jocum, Cic. ad Div. iv. 4: Plaut. Pseud. iv. 7, 126, 
by way of joke: thus also, per ludum et jocum, Cic. Verr. 
i. 60; or, per ludum ac jocum, Plin. Ep. v. 14. extr., in 
jest: extra jocum, Cic. ad Div. vii. 16 and 32; or, re- 
moto joco, Cic. ad Div. vii. rr, without jesting, i. e. in 
earnest, seriously : hence, I. A jest, i. e. a. trifte; lu- 
dus jocusque, "Ter. Eun. ii. 3, 85 or, ludus et jocus, Liv. 
xxviii. 42. in. II. Play, sport; mille facesse jocos; 
turpe est nescire puellam ludere, Ov. Art.iii. 367. ^ III. 
Pastime, for, lewd behaviour ; petulantius Persis eas con- 
trectantibus, filius—pollicitus se hospitum temperaturum 
jocos, Justin. vii. 3: or, for carnal intercourse; nec ta- 
ceant mediis improba verba jocis, Ov. Art. iii. 796: me- - 
moratur et Nicomedis Bithyniz regis, uxore ejus lacerata 
propter lasciviorem cum marito jocum, Plin. H. N. viii. 
40. post in. $. 61. 

Jocarrs. See Jugalis. '--" 

IoGANA, a town of India, on the island Taprobane ; 
Ptol. ECL 

Iorra, an exclamation; Plaut. Merc. iv. 3, 31.—— 

Ior, a town upon the sea-coast of Mauritan. € 
it had a harbour, and was the residence of Juba; 
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IOLAS 
afterwards called Cesarea; Mela i. 6: Plin. H. N. v. a. 


S 
, Ionas,s, I. The name of a Trojan; Virg. /En. xi. 
640. lI. Or Iollas (as ed. Heyn. has), 1. The master 


of the swain Corydon; Virg. Ecl.ii. 57. 2. The lover 
of Phyllis; ib. iii. 76 and 79. 

Ióraus, i, m. ('1422o;), I. A son of Iphiclus, bro- 
ther of Hercules, by Automedusa (Apollod. ii. 4, 11): he 
was a constant companion of Hercules, to whom he was 
charioteer, and at whose request he was made young 
again by Hebe; Ov. Met. viii. 399. seqq. He was also 
one of the Argonauts, and assisted at the slaying of the 
Calydonian boar; Ov. Met. viii. 310: Hyg. Fab. 173. 
II. A son of Iphiclus and Diomedea: he was the first of 
the Greeks that perished at Troy, and hence is otherwise 
more frequently called Protesilaus ; Hyg. Fab. 103. 

Iorcos and lorcus, i, f. ('122.x2:), a town of '"Thessaly 
or Magnesia, on the sinus Pagasmus, in the /Egean 
sea: it was the birthplace of Jason (Apollod. i. 8, 2), and 
from it he is said to have sailed with the Argonauts 
(Strabo ix.): the name occurs, Liv. xliv. 12 and 13: 
Plin. H. N. iv. 9. $. 16: Colum. x. 368: Mela ii. 3; and 
Strabo: it was built by Cretheus, father of /Eson ; Apol- 
lod. i. 9, r1: hence, I. Iolciácus, a, um, thereto be- 
longing, Colchian; Ov. Met. vii. r58: Propert. ii. r, 56 
(54): Virg. Cir. 377. II. Ioleus, a, um, thereto be- 
longing, Colchian ; hence, Iolci, the inhabitants, Serv. ad 
Virg. Ecl. iv. 34. 

Iórr (trisyll.), es, f. (1425), I. Daughter of Eury- 
tus king of (Echalia, whom Hercules, after the murder 
of her father, carried away, and gave to his son Hyllus ; 
bnt, according to others, Hyllus did not marry her until 
after his father's death ; Hyg. Fab. 35: Ov. Met. ix. 140, 
278, 394 : Ov. Art. iii. 156: Ov. Her. ix. 133: Apollod. 
ii. 6, 1: ii. 7, 7. "The affection of Hercules for Iole was 
the principal cause of his death ; for it was when his wife 
Deianira heard of this amour that she sent him the en- 
venomed garment: see above, Hercules; and cf. Ov. 
Met. ix. 140. seqq.: Hyg. Fab. 35. II. The name of 
a girl; Propert. iv. 5, 35.  N. B. Iola, e, is also correct, 
but I know not whether it occurs. 

IoxANES, is, a river of India on this side of the Gan- 
ges, into which it falls; Plin. H. N. vi. 17. prope fin. 
8. 21: ib. c. 19. prope fin. $. 22, and c. 20. post in. $. 23. 

loxwiUM, i,a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. et 
Anton. Itin. 

lowUsA, 2, a town of India on this side of the Gan- 
ges; Ptol. 

Iow, i, n. (7v, viola), L.T'Àe purple violet; florum prima 
ver nuntiantium viola alba.— Postea quce ion adpellatur 
et purpurea, Plin. H. N. xxi. rr. ante med. $. 38. Hard., 
where ed. Elzev. and other earlier edd. have, qu:e adpel- 
latur purpurea, without ion: plur. ia, ib. c. 6. post in. 
$. 14. Il. 44 precious stone of the same colour ;. Plin. 
H. N. xxxvii. 1o. post med. $. 6r. 

Tox, onis, ("14»), I. Masc, 1. An Athenian, son 
of Xuthus: under his conduct the Athenians sent out 
into Asia thirteen colonies at once, and the district where 
they settled was from him named Ionia; Vitr. iv. 1: 
Apollod. i. 3; and Strabo: hence, Ion, an Ionian, and 
Iones, the Ionians: see lones. 2. A famous sculptor; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. post in. — II. Fem., 
i.q. Io, daughter of Inachus: see Io. .N. B. Also, a 
poetical foot: see Ionius and Munio. 

IONA, :w, sc. terra, i.e. Ionia; Propert. ii. 21 (28), 53: 
see also Ionus, a, um. 

IoNAca, a town of Persis; Ptol. 

IoN.EUs, a, um. &See Ionas. 

loas, z, m. ("L»z;), the prophet Jonah ; Prud. Cath. 
vii. ror: Sidon. Carm. xvi. 26: hence, lonzus, a, um ; 
monita, Juvenc. ii. 711. 

IóNE, es, ("15»;), a daughter of Nereus and Doris, and 
therefore a sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6; probably the 
one who is called by Hesiod., 'T'heog. 223, 'Hióvz. 

IONES, um, m. be. the inhabitants of Ionia, the 
Ionians; Cic. Fl. 27: Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31: 
xiii. 8. $. r6: Vitr. iv. 1: Claud. in Eutrop. ii. 239: 
Mela i. 17. 

Iox1A, z, ("I»víz). Seé Ionius. 

Toxtiicus, a, um, Tonian ; puelle, Ov. Her. ix. 73. 

IóxicE, adv. (from Ionicus, a, um), in an Ionian man- 
ner, in the Ionian language or dialect; Gell. vi. rz. 

Towícus, a, um, ('I»wxis), in or belonging to Ionia, 
Ionic; gens, Plin. H. N. vi. 2. $. 2: attagen, Hor. Epod. 
ii.54: Martial. xiii. 61, 2. "The Ionians are remarkable 
principally for three things;  r. For their dialect, which 
differed from those of the rest of Greece: hence, dicta 
Attica, Dorica, Ionica, /Eolica dicta, Quint. viii. 3. post 
med. $. 59. 2. For their dances ; motus lonicos doceri, 
Hor. Od. iii. 6, 21, the Ionic dance: thus also, Lonica 
perdidior, Plaut. Pseud. v. r, 27: lonicus, sc. saltator, 
one who knows this dance, ib. Stich. v. 7,1: cf. ib. Pers. 
Y.2, 48: Varr. ap. Non. r. n. rg. To these they adapted 
their poetry and their music; hence probably, Lonicus 
(sc. pes) a minori, Diomed., which consisted of two short 
and two long syllables. 3. For their columns, or order 
of architecture; Vitr. iv. 1: Plin. H. N. xxxvi. 23. post 
med. $. 56. 

Ioxis, idis, f. (12:1;), i. q- Ionica, of Ionia, an Ionian 
woman; nurus, Sen. "Troad. 361: hence, insule Ionides, 
Avien. in Perieg. 722, situate in the /Égean sea, near 
Ionia. 

Toxtus, a, um, ('14w»;), i. q. Ionicus, of or belonging to 
Tonia, Ionian ; attagen, Plin. H. N. x. 48.8. 68: hence, Ionia 
(Loviz), sc. terra, Ionia, i. e. a part of Asia minor, on the 
€oast of the /Egean sea, between Caria and /Eolis, wherein 
were the cities Ephesus, Colophon, Phoca, Smyrna, &c. ; 
Mela i. 17: Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: Ov. Fast. vi. 172: 
Liv. xxxiii. 38. N. B. Mare Ionium, or simply, Ionium 
sc. mare, I. "That part of the sea which is near Ionia, 
and therefore, part of the /Egean sea: hence, the /Egean 
sea; Val. Fl. i. 24, "where we find simply Ionium. — II. 
Usually, the sea between Italy, Sicily, and Greece; mare 
Ionium, Liv. xxiii. 33: xlii. 48: Mela i. 3: Plin. H. N. 
iii. 8. ante med. $. 14: Virg. JEn. v. 1935 or, quor Io- 
nium, Ov. Met. xv. 700; or, sinus Ionius, Hor. Epod. x. 
2 or simply, Ionium, sc. mare, Virg. JEn. iii. 211: Ov. 

et. iv. 534: called also ros Ionius, Propert. ii. 20 (26), 
2. N.B. The second syllable of this word is generally 
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short, but in Ionia (the name of the Sara! it is long ; 
Ov. Fast. vi. 175: hence, magister Ionius, Val. Fl. vii. 
83, sailing upon it: thus also, naves Ionis, Sen. 'T'hyest. 
143. Whence the sea was thus named, we know not; 
Hyg., Fab. 142, says, from Io. III. The Greeks called 
also the Etrurian sea mare Ionicum, according to Solin. 
22 (36). IV. And so is the Hadriatic sea called ; in 
superum mare Ionium, Cic. Or. iii. 19. in., where imme- 
diately follows, in inferum hoc T'uscum ; si lectio certa. 
N. B. Gesner, Cic. Or. i. 59, would read Ionius (pes) 
instead of munio. 

IoNoPoris or JuNorPOLIS, is, a town of Paphlagonia ; 
Lucian. in Pseudom. et Novell. xxix. 2. 

Ioxvs, a, um, i. q. Ionius: hence, Iona, sc. terra, i. q. 
Ionia; e. g. et quod Iona tulit, vetus et quot Achaia for- 
mas, et TThebe, et Priami diruta regna senis, Propert. ii. 
21 (28), 53, in modern edd., e lect. Scalig.: some old edd. 
have instead, Troja, but this does not suit on account of 
the subsequent words, Priami regna. | N. B. In this pas- 
sage of Propertius Iona is a dissyllable. 

loPE, es, the name of a woman who seems to be un- 
known; vobiscum est Iope, Propert. ii. 21 (28), 815 but 
other edd. read vobiscum Antiope; others, vobiscum est 
Iole. 

JoPPE, es, f. ('Iózz4, Strabo et Joseph.), a seaport of 
Palestine; Plin. H. N. v. 13. $. 14: Mela i. 11: hence, 
Joppicus, a, um, thereto belonging; Joppica, sc. terra, 
Plin. H. N. v. 14. $. 15. 

JonpANwEs (Tacit. Hist. v. 6), or Jonpaxrs (Plin. H. 
N. v. 18. $. 15), the Jordan, a well-known river of Pa- 
lestine. 

Yos, i, f. ("T»s), a. small island of the JEgean sea, and 
one of the Sporades, lying between Crete and Naxus; 
Mela ii. 7. ante med. : Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23; 
and Strabo: it was famed for the grave of Homer, ac- 
cording to Plin. H. N., and Strabo. "l'he inhabitants were 
called let»: see above. 

JosEPH or JosEPHUSs, i, m. ('Iuz2Q), I. A well- 
known Jewish patriarch ; Juvenc. iv. 720, where Joseph 
isatrisyllable. — II. A celebrated Jewish historian, who 
was taken prisoner at the time of the destruction of Je- 
rusalem by Titus; Suet. Vesp. s. 

IorA, n. (/2zz), the name of a letter of the Greek 
alphabet; ut iota literam tollas et e plenissimum dicas, 
Cic. Or. iii. 12: unum de titulo tollere iota potes, Mar- 
tial. ii. 93, 4. We find also iota, v, f.; litera sum iote 
similis, &c., Auson. Idyll. xii. in Monosyll. de Literis v. 
7: ansis cincta duabus erit cum iota, leges 9 (th), ib. 23. 

IorÁcisMUs, i, m. a £oo frequent repetition of the let- 
fer i; as, Junio Juno Jovi jure irascitur, Mart. Cap. s. 
post med. p. 167. Grot. (or p. 110. Vulc.): or, « wrong 
pronunciation of that letter; Diomed. 2: Quint. i. 5, 
32, where it is in Greek characters. 

Io'rug, arum, a people of Scythia, within mount Imaus; 
Ptol. 

IoTAPE, es, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post 
in. $. 225 and Ptol. 

Jovavis, is, a town of Noricum, hodie Salzburg ; An- 


| ton. Itin.: called also Juvavia, Notit. Eccl. 


JovtACUM, i, a town of Noricum; Anton. Itin. 

Jóvtarirs, e, (from Jovis), of or belonging to Jupiter ; 
poculum, Ganymedes Jovialium poculorum minister, Ma- 
crob. Sat. v. 16. post med.: stella, ib. Somn. Scip. i. 19. 
extr., the planet Jupiter: incontinentia, Arnob. 5. ante 
med. p. 204. Herald. (al. p. 162): pellacia, ib. med. 
p. 214. Herald. (al. p. 171): Joviali clestiumque majes- 
tate contracta ——properabat, Mart. Cap. vi. post in. p. 190. 
Grot. 

Jóvis, is, m. (probably from the Hebr. irr), for Ju- 
piter; Varr. L. L. vii. 38. extr.: Hyg. Fab. 54: Petron. 
47 and 58: Apul. Met. iv. prope fin. p. 157, 30. Elmenh., 
in a poem, Cecil. and. Acc. ap. Prisc. 6. And Gellius, 
v. 12, says that Jupiter is from Jovis pater. Plur. Joves, 
Plaut. Cas. ii. 5, 26: see also Jupiter. 

JóvisJURANDUM, i, n. (from Jovis and jurandum), 
an adjuration or oath by Jupiter, or, by God; nam et 
jusjurandum Jovis jurandum dicitur, ut ait Ennius, Apul. 
de Deo Socr. ante med. p. 45, 8. Elmenh. 

Jóvtfus, a, um, (from Jovis), I. i. q. Jovialis, of or 
belonging to Jupiter; nec erubuit civitas maxima, cum 
vocabulum templo daret, ex T'oli capite Capitolium, quam 
ex nomine Jovio nuncupare, Arnob. 6. ante med. p. 244. 
Herald. (al. p. 194). — II. Cohors, Claud. B. Gild. 418, 
named after the emperor Diocletian, who was called also 
Jovius. 

IrAsTURaGr, with the surname Triumphale, a town of 
Hispan. Bztica; Plin. H. N. iii. r. med. $. 3. 

IruiiNassA, c, f. ("1pucyueea), I. i. q. Iphigenia ; 
Lucret. i. 86, where Iphianassai is put for Iphianassw. 
II. A daughter of Pretus; Apollod. ii. 2, 2. III. A 
daughter of Agamemnon ; Hom. Il. 1. 45. — IV. Wife 
of Endymion ; Apollod. i. 7, 6. 

Ipuias, ádis, f. ("19/2:), sc. filia, daughter of Iphis, and 
wife of Capaneus, i. e. Evadne; Ov. Trist. v. 14, 38. 

Ipeuícrrs, is, or IPHícLUSs, ij m. a brother or step- 
brother of Hercules, son of Amphitryon, who was begot- 
ten the night after Alemena had conceived Hercules. 
He was present at the chase of the Calydonian boar; 
Apollod. i. 8, 2: ii. 4, 11. 

IrnuicLus, i, I. A son of Thestius: he assisted at 
the death of the Calydonian boar, and was one of the 
Argonauts; Apollod. i. 7, 10: i. 8, 3: i. 9, 16. II. 
Son of Phylacus, and father of Podarces and Protesilaus ; 
ib. i. 9, 12: iii. 10, 8: Ov. Her. xiii. 25. III. Bro- 
ther of Hercules: see Iphicles. 

IrnrcRATES, is, a celebrated Athenian general; for 
particulars, see his life by Nepos. 

IpruiíGENIA, c, f. (19:yfvuz), a daughter of Agamem- 
non, and sister of Orestes and Electra: it is said that her 
father having unintentionally killed at Aulis a hart be- 
longing to Diana, she was to be offered up to this goddess 
by way of expiation ; but Diana, having pity wpon her, 
brought a hart into her place, and conveyed Iphigenia to 
Chersonesus T'auricus, where being received by king 
'Thoas, she became a priestess of Diana: she recognised 
her brother Orestes, although a perfect stranger, wloo, 
with his friend Pylades, had come according to custom 
to sacrifices see Orestes: cf. Ov. Pont. iii. 2, 45. seqq.: 
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Ov. Trist. iv. 4, 63: Ov. Met. xii. 31: Hyg. 
and 120: Cic. "T'usc. i. 48: Cic. Or. 22. ; 

IrntuÉnIA, o, f. ("1pyui2uz), or IPnfMÉDE, es, (1e 
i£5), a daughter of "I'riops, wife of Aloeus; she had two 
sons by Neptune named Otus and Ephialtess Serv. ad 
Virg. /En. vi. 582: Hyg. Fab. 28: Apollod. i. 7, 4. 

IrníwEDox, ontis, ('19/2422»), a son of Eurystheus ; 
Apollod. ii. 8, 1. 

IrníwÉpUsa, w, ('Ifuu£2ovzz), one of the daughters of 
Danaus; Apollod. ii. r, 4. 

IrnufNOE, es, (19/7), one of the daughters of Protus, 
who died in a fit of madness; Apollod. ii. 2, 2. 

Ipras, is, or fdis, ("t9is), I. A youth of Cyprus 
of low condition, who was enamoured of the beautiful 
Anaxarete, and hung himself at her door because she 
disdained him ; Ov. Met. xiv. 699. seqq. II. A virgin 
of Crete, who, because her father would not have a 
daughter, was educated by her mother as a boy, and at 
her approaching marriage was changed into a man; Oy. 
Met. ix. 667. seqq. III. A son of Mars and one of 
the Argonauts; Val Fl. i. 442: he is sómetimes con- 
founded with ''yphis ; as Hyg. Fab. 18. IV. A son 
of Sthenelaus, and one of the Argonauts; Schol. ad 
Apoll. Rh, iv. 223, 229. V. Father of Evadne wife 
of Capaneus; Apollod. iii. 7, r. VI. Daughter of 
Thestius and mother of Celeustanor; KsAsuemZvop "IQue, 
Apollod. ii. 7, 8, where probably we should read "Iguàes 
for "1gus. 

Ienuirus, i. m. ("19vco:), I. A son of Eurytus by 
Antiope and one of the Argonauts; Hyg. Fab. 14: 
Apollod. ii. 6, r. seqq. II. A son of Naubolus, and 
one of the Argonauts; Apollod. i. 9, 16. 

IPsrE, a, um, (ipse, says Voss. in Etymol., Doricum est 
a Dorico 4i pro Qe, ut hoc per uizZóizi» pro eQi), I. 
Himself, herself, itself ; flos ipse, Ter. Eun. ii. 3, 27: 
ego ipse cum eodem ipso erraverim, Cic. Tusc. i. 17: me, 
ilum ipsum vindicem :eris alieni, sre—circumforaneo 
obruerunt, Cic. Att. ii. 1. extr.: ipse ille dicet, Cic. Divin. 
ii. 28: ipse ille Gorgias, Cic. Or. iii. 32: tute ipse—pre- 
scripsisti, Ter. And. i. r, 124: ipse and ipsi are also put 
for ego ipse, tu ipse, ille ipse, nos ipsi, &c.; ipse interviso, 
Cic. Q. Fr. iii. r, 2: ipsos (nos) erubescere, etiam cum ab 
alis laudabimur, decet, Quint. xi. r. ante med. &. 22: 
ipsum ludere—permisit, Virg. Ecl. i. 10, i.e. me. N. B. 
It is often used with me, mihi, tibi, te, sibi, se, nos, nobis, 
in a different case; agam per me ipse, Cic. ad Div. vi. 10: 
mihi ipse adsentor, Cic. ad Div. iii. 11, not mihi ipsi: de 
se ipse, Ter. Ad. prol. 4: ut se ipsa stans sustinere non 
possit, Varr. R. R. ii. 4. med. $. 22: medici ipsi se curare 
non possunt, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5: sibi ipsos 
dedisse, Sen. Benef. iii. 23. 1t is often put with these 
pronouns in the same case, although there be no opposi- 
tion in the sentence; mihimet ipsi tulerim (legem), Cic. 
Mur. 3. in.: in me ipso probavi, ib. 20. med.: neque ex- 
audimus nosmet ipsos, Cic. Agr. ii. 56: nolite vosmet 
ipsos consolari, ib. 28. med.: ne me ipsum irrideam, Cic. 
Or. iii. 12. extr.: se ipsos diis devoverent, Cic. Nat. D. 
ii.i extr.: nisi nosmet ipsos—amabimus, Cic. Part. 32. 
in. Some critics have sought to establish a rule that this 
pronoun should always be joined to the other in a differ- 
ent case, except when there is an opposition, and have 
corrected passages accordingly. We often find in ancient 
writers such constructions as the following; per te ipsum 
—per nos——voluisti, Cic. Or. ii. 3. in.: vobismet ipsis— 
civitati, Cic. Cecin. 14: in vobis—in me ipso, Cic. Or. i. 
26: but not always; non modo superiores sed etiam se 
ipse correxerat, Cic. Or. 52. extr.: ceteris omnibus satis 
facio, mihi ipse nunquam satis facio, Cic. ad Div. i. r. in., 
but here Ernesti would read ipsi, according to the said 
rule. 'lhe best rule is perhaps as follows. If se/f be the 
subject, then we must have ipse, or ipsum if the construc- 
tion be an accus. with an infin.; as, my brother does not 
love himself; here it may be inquired whether se/f be- 
longs to brother or to him : if the former, as is here the 
case, it seems more correct to say, se ipse non amat; if the 
latter, as is usually the case when there is an opposition, 
then we must have ipsum, as, my brother loves all other 
men but not himself: thus also, no one envies himself 
but others, sibi ipsi, &c. But the usage of the an- 
cients in this respect is not quite uniform. .N. B. Also 
with per se, which is redundant; per se ipsa maxima 
est, Cic. Leg. ii. 17: facere ipsa per se letitiam, Cic. Fin. 
i. 7: moventur ipsa per se, Cic. Acad. iv. 15. extr.: 
and a little after, exalbescerent ipsi per se, of them- 
selves. Especially, x. Jn one's own person, personally s 
ego ipse erraverim, Cic. 'T'usc. i. 17: ipse veni, Ov. Her. 
i.2: qui ipse miser esset, Cic. Mur. 25: quales ipsi esse 
non possunt, Cic. Amic. 22: and numberless passages 
may be referred hither; te ipsum pluris feci, Cic. ad Div. 
ii. 4: quoniam tibi incredibilem quendam amorem et 
omnia in te ipsum summa ac singularia studia deberem, 
Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 9. 2. I myself, thou thy- 
self, he himself, &c.; when other persons or things be- 
sides the chief person or thing has been before mentioned; 
ei loco presidioque C. Voleatium Tullum praefecit (Caesar); 
ipse ad bellum profectus, &e., Czes. D. G. vi. 29: Cesar 
decimam legionem in dextro cornu—locaverat— cohortes 
duas—reliquerat: sinistro cornu Antonium, dextro P. 
Sullam—preposuerat: ipse (Cwsar) contra Pompeium 
constitit, Ces. B. C. iii. 89, and frequently in Casar: 
Cheream ei rei prefecimus— praeteriit tempus: quo in 
loco dictum est, parati nihil est: homo ipse nusquam est, 
Ter. Eun. iii. 4, 5: cf. II. "This may be rendered, but 
IL, but thou, but he, &c. 3. For himself, herself, itself ; 
te ipsum pluris feci, Cic. ad Div. iii. 4. (see above): in te 
ipsum studia—deberem, ib. i. 9. ante med. $. 9. (see 
above): in se ipsis reficiendis, Cic. Or. 42. in.: res ipsa, 
'Ter. Eun. iv. 4, 38: id ipsum, Cic. Divin. i. 46. extr.: 
thus also, per se ipsa, Cic. Leg. ii. 17: Cic. Fin. i. 7: 
Cic. Acad. iv. 15: ipsi per se, Cie. Acad. iv. 18. extr., 
where one may be omitted ; (see above). II. He, she, 
it, of a. principal person or thing; ego eo, quo me ipsa 
misit, Plaut. Cas. iv. 2, 10, i.e. hera: nam mellitus erat, 
suamque norat ipsam tam bene, quam puella matrem, 
Catull. iii. 7: thus also, ipse, he, i. e. the master, as when 
the Pythagoreans said, ipse dixit, Cic. Nat. D. i. &. in.: 
thus also, ipsi, the passengers, in opposition to the ship, 
Liv. xxx. 25; to this belongs I. 2. —'l'he Greeks used «i- 
7i; in the same sense. III. Te very ; eaque ipsa 
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causa belli fuit, Liv. i. 57, and that was the very cause 
of : illo ipso tempore, Cic. Red. Sen. 2: illo ipso die, Cic. 
Att. iv. r. post in.: ea ipsa hora, Cic. ad Div. vii. 23. 
post med.: ad hunc ipsum, Cic. Acad. i. 1: ejus ipsius 
liberos, qui, &c., Cic. Manil r2: hoc ipsum, Cic. Tusc. 
v. 9: Cic. Or. ii. 6: also, in his ipsis rebus, Cic. Verr. iv. 
14. extr.: in tempore ipso, Ter. Ànd. v. 6, ro, at the very 
time: vix ea fatus erat, gemin: cum forte columbze ipsa 
sub ora viri cxlo venere volantes, Virg. /En. vi. 19t, 
under the very. IV. Just, exactly, in definition of 
time and number; triginta erant dies ipsi, cum has dabam 
literas, Cic. Att. iii. 21, it was exactly (just) thirty days, 
i. e. no more and no less: cum Athenis decem ipsos dies 
fuissem, Cic. ad Div. ii. 8: ipso vicesimo anno, Cic. Verr. 
li. 9: mortuus est annis LXXX ipsis ante, &c., Cic. Brut. 
I5. extr.: ipsas undecim esse legiones, Cic. ad Div. vi. 
18 (r9). Ernest.: ipsis Nonis, Cic. Sext. 63: hence, nunc 
ipsum, Cic. ad Att. vii. 3. post in.: iii. 9. post in.: xii. 
16. med. and 4o, just now. V. Even himself, &c.; in 
his ipsis rebus aliquem sensum habere, Cic. Verr. iv. 14. 
extr.: neque eum ipse Cesar, &c., Cic. ad Div. vi. 10: 
ipsa virtus contemnitur, Cic. Amic. 23. in.: hoc est, 
ipsum esse, &c., Cic. Divin. ii. 40. VI. Of himself, of 
his own accord ; valv:e se ipsee aperuerunt, Cic. Divin. i. 
34: valet tamen ipsum, Cic. Col. 19: non ipse promsisse, 
Cic. Or. i. 24: delapsa arma ipsa ceciderunt, Cic. Offic. 
i. 22. extr.: also with sponte; ipse sponte sua, &c.: Liv. 
'x. 25. med., where one is redundant. VII. 7e same; 
philosophorum discipline habent ex ipsis vocabula, TT'er. 
Eun. ii. 2, 32, i.e. illis: ego ex ipsius virtute, humani- 
tate, pietate voluptatem cepi, i. e. ejus, illius, Cic. Att. xi. 
17. in.: again, ut Hannibalem in suspicionem regi addu- 
cerent, tanquam ab ipsis corruptum, i. e. a se, Nep. Hann. 
2: thus also, ab ipsis duci professi sunt, i. e. se, Sen. Be- 
nef. iii. 23: medicinam /Egyptii apud ipsos (i. e. se) vo- 
lunt repertam, Plin. H. N. vii. 56. ante med. 57: sed 
dixit invidos homines nihil aliud quam ipsorum esse tor- 
menta, i.e. sua, Curt. viii. 12. extr. N. B. 1. We often 
find ipsus for ipse, Ter. And. ii. 3, 3: iii. 2, 15 and 47: 
Cato R. R. 7o: Plaut. Pseud. iv. 7, 43: Plaut. Bacch. 
iii. 3, 44: Plaut. Trin. iv. 2, 145 and 146: also Cic., as 
Diomed. r. says: ipsi for ipsius, Afran. ap. Prisc.; and 
Sev. in /Etna 218: ipsiusce for ipsius, Macrob. Sat. v. c. 
ult. 2.Superlat. ipsissimus, in impassioned discourse, or 
for emphasis; ipsissimus (sum), Plaut. Trin. iv. 2, 146, 
Iam the very person, 3. The penult in ipsius is some- 
times short; Virg. Georg. i. 452: Virg. /En. i. 114 
(118). 

Iesus for ipse. See Ipse. 

Ipsus, i or HiPsus, i, ("Ios), a town of Phrygia 
major; Appian. 

Ina, s», f. (whether from ?je, contentio, or, as Voss. 
Etym. supposes, from uro, or whether allied to 22, excito, 
cannot be determined), I. Anger, wrath, rage ; iram 
concire, er. Hec. iii. r, 33: acuere, Virg. /En. xii. 590: 
concitare, Ov. Pont. iv. 14, 41: evomere in aliquem, 
Ter. Ad. iii. 2, 14: excitare, Virg. /En. ii. 594: adtol- 
lere, ib. 381: sibi induere, Sil. i. 38: ponere, Hor. Art. 
160: ire indulgere, Liv. xxiii. 3: alicui esse ire, to be 
the object of one's anger; juste quibus est Mezentius 
ire, Virg. /En. x. 714 (716), on which passage Macrobius, 
Sat. vi. 6. med., says, odio esse aliquem, usitatum ; ire 
esse, inventum Maronis est: again, ire sunt inter aliquos, 
"Ter. And. iii. 3, 20: ira inter eas intercessit, er. Hec. 
ii. r, 25: ira defervescit, Cic. T'usc. iv. 36: ira deflagrat, 
Liv. xl. 8: ira decedit, Ter. Hec. iii. 5, 55: ire coelestes, 
Liv. ix. 1. in. the wrath of heaven. XN. B. Ira with a 
genitive; r. Activé, the anger of any one: 2. Objective, 
anger on account of: ira fugz, Liv. xxvii. 7, on account 
of flight: thus also, belli, Sallust. Ep. Mithrid. ad Arsac. 
in.: prede amisse, Liv. i. 5: thus also, dictatoris creati, 
i.e. ob creatum, &c., Liv. iv. 58: domini interfecti, Liv. 
Xxi. 2: provincie erepte, Liv. xxxvii. 51: hence, ire 
sum and paternz, Liv. ii. ór, anger or hatred towards 
himself (his own person) and towards his father: the 
words are, plenus suarum, plenus paternarum irarum, 
suffering the hatred of the people towards both himself 
and his father. II. Fig., anger, rage ; belli, Sallust. 
ap. Prisc. ro: ventorum, Sil. xvii. 258; maris, Val. Fl. 
i. 37: flagelli, ib. vii. 149: morbi, Grat. Cyneg. 418. 
III. 4 cause for anger; dic aliquam, qu: te commuta- 
verit, iram, Ov. Pont. iv. 3, 21. IV. Any thing that 
arises from anger, or is sent in anger ; vesentment, punish- 
ment; tristius haud illis monstrum, nec sevior ulla pestis 
et ira deum Stygiis sese extulit undis, Virg. /En. iii. 215, 
i.e. res per iram deorum orta, res quiz a diis per iram 
hominibus immittitur, punishment. N. B. Irai for ire, 
Lucret. iii. 304. 

InxcuNDE, adv. (from iracundus, à, um), angrily, in 
anger, wrathfully ; agere cum aliquo, Cic. Phil. viii. 5: 
adcipere aliquid, Just. xii. 6: iracundius docere, Cic. 
Rosc. Com. 11: quam ob causam diligentius spectari eos 
(i. e. suos oculos glaucos) iracunde ferebat, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 54, he was angry. * 

InacuN Df, c, (from iracundus), I. 4 proneness 

to anger, natural inclination to be angry, irascibility ; 
Cic. "Tusc. iv. 12, where it is distinguished from ira, as 
also iracundus from iratus; the passage is, in aliis ira- 
cundia dicitur, quz ab ira differt; estque aliud iracundum 
esse, aliud iratum, ut differt anxietas ab angore, &c.: 
hence, ire atque iracundic conscius, Suet. Claud. 38. in.: 
ut in tuis summis laudibus excipiant unam iracundiam, 
Cic. Q. Fr. i. r, 135 orthis may be referred to II. 
II. Violence of anger, wrath, rage, passion, choler ; pre 
iracundia vix sum apud me, Ter. Heaut. v. 1, 47: ira- 
cundia ardere, Ter. Ad. iii. 2, 12: exardescere, Cic. Verr. 
ii. 20: efferri, Cic. Or. ii. 75: inflammari, Cic. Tusc. iv. 
22: iracundiam reprimere, Ter. Ad. v. 3, 8: omittere, 
ib. iv. 7,37: remittere, Cic. Phil. viii. 6: cohibere, Cic. 
Marc. 3: irritare aut mitigare, Curt. x. s. prope fin. 
$. 34: esse summa iracundia, Ces. B. C. iii. 16: iracun- 
dias semper domitas et in frenis habere, Apul. Doctr. 
Plat. 2. ante med. p. r4, 40. Elmenh.: suam iracundiam 
reipublicze dimittere, Caes. B. C. i. 8, to sacrifice for the 
good of the state: iracundiam fortitudinis esse cotem, 
Cic. Acad. iv. 44. med.: non igitur desiderat fortitudo 
advocatam iracundiam, Cic. "Tusc. iv. 23: ut—excipiant 
unam tuam iracundiam, Cic. Q. Fr. i. r, 13, which pas- 
sage is cited, I. 
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IRACUNDITER 


In&cuNDÍTER, adv. (from iracundus), i. q. iracunde; 
Cecil. ap. Non. 11. n. 45: Enn. ap. Prisc. rg. 

InACUNDUS, a, um, (from iratus, or from an obsolete 
verb, iro, avi, &c.), irascible, irritable, passionate, angry ; 
hence Cicero, "T'usc. iv. 12, distinguishes iratus from ira- 
cundus, as also ira from iracundia; see the passage in 
lracundia: in se, Cic. Planc. 26: senes sunt morosi et 
iracundi, Cic. Senect. 18: homo, Cic. Phil. v. 9: Cos. B. 
G. i. 31: iracundior, Hor. Sat. i. 3, 29: iracundior ad- 
versus hostes, Justin. vii. 6: iracundissimus, Sen. de Ira 
ii. 6. extr.: tigres iracundique leones, Ov. Met. xv. 86: 
iracunda Jovem ponere fulmina, Hor. Od. i. 3, 40. 

InaxrME, es, f. a town of Istria, or in the neighbour- 
hood of the same, which however is destroyed, according 
to Plin. H. N. iii. 19. med. $. 23. 

InasA, a town of Libya interior; Herodot. iv. 158 : 
we find also Irassa. 

InascEN' TÍA, o, f. i. q. iracundia; Apul. Doctr. Plat. 
I. post med. p. 9, 7. Elmenh., and p. 1r, 37. Elmenh. 

InasciniLIS, e, i. q. iracundus; Firmic. v, 9. 

Inascon, 3. depon. (from ira, or perhaps from an obso- 
lete verb, iro, avi, &c., to make angry, or iror, ari, to be 
angry), I. To be angry, to be in a rage ; nunquam 
sapiens irascitur, Cic. "Tusc. iii. 9: moli irascier (for 
irasci), Plaut. Capt. iv. 2, 60: sepe videbam irascentem et 
stomachantem Philippum, Cic. Brut. 95. post med.; and, 
Ov. Met. vi. 269: Propert. iii. 22 (23), 12. .N. B. Tau- 
rus irasci in cornua tentat, Virg. /En. xii. 104 5 or, irasci 
in cornua discit, ib. Georg. iii. 232, to butt with his 
horns, prop. to vent his rage upon his horns. Also with 
a dative; amicis, Cic. Phil. viii. 5, to be enraged or out 
of humour with : inimicis, Czes. B. C. i. 8: alicui de ali- 
quo, Cic. Att. xv. r7. med.: alicui ob aliquid, Plaut. 
Merc. prol. 37: admonitioni alicujus, Quint. ii. 6 (7). 
$. 3: votis suis, Ov. Her. i. 68. Also with an accus. ; 
id irascimini, Cato ap. Gell. vii. 3. post med., on that ac- 
count: nostram vicem, Liv. xxxiv. 32, with us: nihil iras- 
cuntur, i. e. ob nihil, Gell. xix. 12. extr.: istuc dictum 
tibi non irascor, Supposit. Plaut. Merc., in the scene be- 
ginning with Syra non redit, v. rg. II. Fig.; ventus 
irascitur, Petron. 104: color irascenti similis mari, Plin. 
H. N.ix. 36. N. B. Irascere for irasci, Pomp. ap. Non. 
2. n. 446, so that irasco also was used by the ancients. 
N. B. Iratus, a, um, is an adject., and perhaps belongs 
not to irascor, although properly and in its nature it is a 
participle: see Iratus, a, um. 

InAE, adv. (from iratus, a, um), angrily; ut ne irate 
dimissum te sentiam, Phzdr. iv. 24, 14 : iratius, e. g. ut 
nonnunquam etiam conservos iratius intueantur, Colum. 
vii. 12. ante med. 8. 5. 

InaATH, a town of Mauritan. Cesar. ; Ptol. 

InATUs, a, um, (prop. a part., prob. of an obsolete 
verb, iro, avi, &c., to make angry; unless we refer it to 
irascor), I. Angry; habere aliquem iratum, e. g. nolo 
te illum iratum habere, that he should be angry with you, 
Cic. Att. xiv. 19. post med.: iratus de judicio et de vil- 
lico, Cic. Fl. 4: qua ex re iratus, &c., Nep. Cat. 2: ira- 
tus, quod evocatus esset invitus, Plin. Ep. iii. 9. post 
med. $. 29: quo te modo adcepissem, nisi iratus essem ? 
Cic. "Tusc. iv. 36. extr., if I were not angry : also with a 
dative; alicui, with any one; sum tibi iratus, I am angry 
with you, Ter. Hec. iv. 4, 1: es mihi iratus, Plaut. Pseud. 
V. 2, 30: mater irata est patri, ib. Merc. v. 2, 87: judi- 
cem facere iratum adversario, Cic. Or. i. 51: iratior ali- 
cui, Cic. T'usc. iv. 36. extr.: iratissimus alicui, Cic. Phil. 
viii. 6: iratis diis natus, Phedr. iv. 19, 15. II. Fig.; 
mare, Hor. Epod. ii. 6, tempestuous: venter, Hor. Sat. 
li. 8, 5, hungry : sitis, Propert. iv. 9, 62: ventus, ib. iv. 
6, 28: fluctus, Petron. 114: nec tamen irata janua fracta 
manu, Propert. iii. 23, 30. (iii. 25, 10): ocelli, Ov. Am. 
ii. 8, 15. 

Incus, used by the more ancient Romans for hircus, 
Quint. i. 5. ante med. 8. 20. 

InkNARCHA or IRENARCHES, s, m. (deevéenzse), a 
magistrate appointed to keep the peace in. the provinces, 
a justice of the peace; irenarchen, Marcian. in Pand. 
xlviii. 3, 6: plur. ib.: also Arcad. Charis. ib. l. 4, 18. 
$. 7, where several edd. read Hirenarch:e. 

InENE, es, f. (Eigf»z, pax), daughter of Jupiter and 
"Themis, and one of the Horz ; Apollod. i. 3, r. 

InENOPOLIS, is, a town of Cilicia; Ptol. and Sozomen. 

InrsLüE, arum, a town of 'Thessaly; Liv. xxxii. 13. med. 

Inía, m, (Eieíu, Ptol.), a town of Liguria, hodie Vo- 
ghiera, in Milan; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: 
Ptol., et Anton. Itin.: Iria Flavia is also a town of His- 
pan. 'arrac. in modern Gallicia, near the sea; Ptol. 

Inícóron, oris, (from iris and color), of the colour of 
the rainbow ; pluma columbs, Auson. Ép. iii. 15. 

InÍNE, es, f. an island of the /Egean sea, near Pelo- 
ponnesus, in the Argolic gulf; Plin. H. N. iv. 12. post 
in. $. r9. j 

Infwvs, a, um, (7poc), of the plant iris, (a kind of 
lily); oleum, Scrib. Larg. 189: unguentum irinum; also 
simply, irinum, sc. unguentum, Plin. H. N. xiii. r. post 
in. $&. 2, where however unguentum goes before: cum 
irino (gith discutit) oculorum epiphoras, ib. xx. r7. ante 
med. $. 71: optimum autem irinum Leucade— ferebatur, 
ib. xxi. 7. post med. $. 19: przwterea cyprinum irinum, 
medulla, &c., Cels. ii. 33. prope fin. : 

Inío, onis, m. « kind of swummer-corn, like sesamus, 
called also erysimon ; iryonem inter fruges sesamw simi- 
lem esse diximus, et a Grecis erysimon vocari, Plin. H. 
N. xxii. 25. post med. &. 78: also, xviii. 7. post in. $. 1o, 
I, and c. 1o. med. $. 22: xxvi. 7. prope fin. $. 25. 

Inis, is, and idis, f. (7p), I. The rainbow ; fallunt 
imagine irides et arcus—.  Irin vulgo arcum esse aiunt, 
quando, &c.— Inter hanc et Irida illud interest quod 
Iris multicolor est, &c., Apul. de Mundo med. p. 64, 10. 
seq. Elmenh.: often spoken of by the poets as a person 
and messenger of Juno ; Iris mille trahens varios adverso 
sole colores devolat, Virg. /En. iv. 700; and ib. v. 606: 
Ov. Met. i. 270: xiv. 838: she is also said to be sent by 
Jupiter, Virg. /En. ix. 803. She was the daughter of 
Thaumas and Electra, according to Hesiod. "Theog. 266: 
Apollod. i. 2, 6. Other writers call the rainbow, arcus; 
Cic. Nat. D. iii. 20: Sen. Nat. Quiwst. 3. 30: cf. Arcus. 
Apuleius, de Mundo med. p. 64, 1o. Elmenh., uses both 
words together; he says, fallunt imagine irides et arcus, 
(see above). II. A sweet-smelling plant, probably, the 
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Jleur de luce ; -Plin. H. N. xxi. 7. post med. &. 19: Co- 
lum. xii. 27: Cato R. R. 107: Iris rufa melior quam 
candida, Plin. H. N. xxi. 20. ante med. 8. 83: tum etiam 
iridis Grece nec minus anisi /Egyptii pari pondere, Co- 
lum. xii. 51 (53). $&. 2: et (admiscent) iris radicem ole-- 
umque, Plin. H. N. xiv. 20. prope fin. $: 25. N. B. 
Pallad. i. 37, hyacinthus, qui iris vel gladiolus dicitur 
similitudine foliorum. Il. A certain precious stone; 
Plin. H. N. xxxvii. 9. prope fin. 8. 52. IV. A river 
of Pontus, flowing into the Black sea; Plin. H. N. vi. 3. 
$. 3 and 4. 

InwEA. See Hirnea. 

InONIA, ze, f. (siguviia), irony, a. figure of speech, when 
one does not mean what is said ; Cic. Q. Fr. iii. 4: Cic. 
Or. ii. 67: Cic. Brut. 85 and 87: Quint. viii. 6, 54: ix. 
1.1n.$1xX.02, 07» 

InoNÍcE, ironically, satirically; dicere, Ascon. Ped. in 
Cic. Verr. Act. i. 13. 

InPEX, Ícis, m. an agricultural instrument, made of 
iron and having teeth; it was drawn by oxen to root up 
weeds from the land ; Varr. L. L. iv. 31: Serv. ad Virg. 
Georg. i. 95.  N. B. Cato, R. R. ro. $. 2. ed. Gesn., 
uses urpex for it, unless perhaps, which seems very pro- 
bable, this means something else; ed. Schneid. has ir- 
picem. 

InriNvus. See Hirpinus. 

InnAp[o (or, more correctly, Inrad.), avi, atum, are, 
(from in and radio, are), — I. T shine forth, irradiate ; 
hoc undique gemms irradiant, Stat. Theb. vi. 64: Ro- 
manis floribus artes irradias, i. e. Latino eloquio illustras, 
Claud. de Consul. Mall. Theod. 84: candore luminis ir- - 
radiati divi, Mart. Cap. 8. ante med. p. 273. Grot. 

Il. T'o shine ; cceperat interea felix irradiare dies, Sedul. 
v. 316. in Matth. 28, to break. 

Innàipo (more correctly, Inrado), si, sum, 3. (from in 
and rado), I. To scrape into ; eodem silphium irra- 
dito, Cato R. R. 187. II. i. q. rado, £o scrape, shave ; 
caput irrasum, Plaut.; but see lrrasus. 

Innasus (or, more correctly, Inrasus), a, um, I. 
Adj. (from in, neg., and the part. rasus, a, um), not 
shaved or polished, not smooth; clava, Sil. viii. 885: thus 
also, caput irrasum, Plaut. Rud. v. 2, 16, unshaved ; but 
some explain it, shaved. TI. Part. of Irrado. 

InnXTYÍONABÍLIS, e, (or, more correctly, Inrat.), (from 
in and rationabilis), destitute of reason, irrational ; ani- 
mal, Cels. pref. post med.: Lactant. de Ira Dei 7. $. 2: 
impetus animorum, Quint. Decl. 323. post med.: casus, 
ib. ix. 16: error, Apul. Doct. Plat. rr. post med. p. 21r, 
15. Elmenh.: irrationabilia vocantur, sc. animalia, Quint. 
ii. 16. prope fin. $, 17. 

InniTloNiBÍLÍITAS (more correctly, Inrat.), atis, f. 
(from irrationabilis), wunreasonableness, immoderateness ; 
hzc et talis senectus veniet mundi, irreligio, inordinatio, 
irrationabilitas bonorum omnium, Apul ad Asclep. post 
med. p. 92, r. Elmenh., where ed. Vulc. p. 607. reads 
hominum for omnium. 

InnÁTÍONABÍLITER (more correctly, Inrat.), adv. 
(from irrationabilis), irrationally; "Tertull. de Peen. r. 

InnXTÍONALIS, e, (or, more correctly, Inr.), (from in 
and rationalis), irrational; anima, Tertull. de Pen. 12: 
in hoc est principali aliquid irrationale, Sen. Ep. 92. in.: 
quid stultius, quam bonum rationalis animi ex irrationa- 


libus nectere, ib. post in.: adjicimus rationali irrationale, 
ib.: omnia animalia aut rationalia sunt aut irrationalia, 
ib. 113. med.: usus irrationalis, Quint. x. 7, 11: irratio- 
nalia, ib. viii. 6, 13. 

InnÁTYONALITER (more correctly, Inr.), adv. (from 
irrationalis), irrationally ; "Tertull. adv. Marcion. ii. 6: 
ib. adv. Prax. 3. 

InnAvcEsco (or, more correctly, Inr.), rausi, 3. (from 
in and rauco, or from irraucus), £o become hoarse ; si ir- 
rauserit, Cic. Or. i. 6r. 

Innavucus (or, more correctly, Inraucus, a, um), i. q. 
raucus, hoarse ; vox, Plin. Ep. 1. 2. 

InRÉCITABILITER (or, more correctly, Inr.), adv. 
(from irrecitabilis, which does not occur, but is derived 
from in, neg., and recitabilis, which also probably does 
not occur, but is from recito, are), inexpressibly, «n- 
speakably ; Venant. Fort. iii. Carm. 9, 49. 

InnifcocírATÍO (or, more correctly, Inr.), onis, f. 
(from in, neg., and recogitatio), thoughtlessness, forgetful- 
ness; "Tertull. Exhort. ad Castit. 4. ed. Pamel, where 
others read recogitatio. 

InnÉconpainÍíLrIS (or, more correctly, Inrec.), e, (from 
in, neg., and recordabilis), o£ to be vecalled to mind ; et 
inter se gesta irrecordabili debet obliteratione deperdere, 
Arnob. 2. ante med. p. 79. Herald. (al. p. 62). 

InnÉcirinAniLis (or, more correctly, Inr.), e, (from 
in, neg., and recuperabilis, which is from recupero, but 
perhaps does not occur), irreparable, unalterable ; im- 
munditia, Tertull. de Pudic. r4. 

InnÉcUsABÍLIS (or, more correctly, Inrec.), e, (from 
in, neg., and recusabilis), no£ to be refused ; occasio, Cod. 
Just. iii. 1, 13. post med. 

InnÉpívivus (or, more correctly, Inred.), a, um, 
(from in, neg., and redivivus), irreparable, that cannot. 
be restored ; ponticulus, Catull. xvii. 3. ] : 

InnÉDux (or, more correctly, Inredux), icis, (from in 
and redux), at brings not back ; via, Lucan. ix. 480. 

InnÉronwAnirrS (or, more correctly, Inref.), e, (from 
in, neg., and reformabilis, which probably does not occur, 
but is derived from reformo, are), unalterable ; natura, 
Tertull. adv. Valent. 29: regula, ib. de Virgin. Vel. r. 

InnfrUüTAnÍLIs (or, more correctly, Inref.), e, (from 
in, neg., and refutabilis, which is from refuto, are, but 
seems not to occur), irrefutable ; sed si mendaces illi, vos 
veritas quze sit, exponite et irrefutabile aperite secretum, 
Arnob. iv. ante med. p. 174. Herald. (ak p. 139). — 

InnfrFUTATUS (or, more correctly, Lust a, um; 
(from in, neg., and the part. réfutatus, a, um), wnre- 
futed ; irrefutata hoc pretergressus est, Lactant. v. 16. 
extr. , 

Inn£cinfris (or, more correctly, Inreg.), e, (from : 
neg., and regibilis), I-Ui 3 : 
ut— parietibus se tanquam irregibilis impingat, Veget. 
Re Vet. ii. 3. II. Immoderately large 5 laxitas 
ris, Col. Aur. Acut. i. 14. 

Innronrssínínis (or, more correctly, Inr. 
in, neg., and regressibilis, from regredior, alt 
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ibilis itself perhaps does not occur), from wich 
there is no return ; transgressio, Augustin. Civ. Dei viii. 

9: 

1 InnÉrícATUs (or, more correctly, Inrel), a, um, 
(from in, neg. and the part. religatus, a, um), «nbound ; 
nuda pedem, irreligata comas, Ov. Art. i. 530: irreligata 
ratis (the bark of Charon), Albin. in Obit. Mocen. 5, 
not bound, sc. to the bank. 

InnÉriclo (or, more correctly, Inrel.), onis, f. (from 
in, neg., and religio), irreligion, impiety; Auct. ad Her. 
ii. 2r. prope fin. ex ed. Ernest.; and Apul. ad Asclep. 
post med. p. 9r, 41. Elmenh. 

InnÉrÍcYOsE (or, more correctly, Inrel.), adv. (from 
irreligiosus), impious!y; si qua de Augusto irreligiose 
dixisset, Tacit. Ann. ii. 50: vestra sunt hec irreligiose 
opinata et irreligiosius credita, Arnob. i. ante med. p. 16. 
Herald. (al. p. 13). 

Inn£LiclosiTAs (or, more correctly, Inrel.), atis, f. 
(from irreligiosus), impiety ; Tertull. Apol. 24. 

InnÉLIclosus (or, more correctly, Inrel.), a, um, 
(from in, neg., and religiosus), irreligious, impious ; ir- 
religiosum ratus, sacerdotes sacraque— pedibus ire, &c., 
Liv. v. 4. extr.: templi dedicationem differre irreligiosum 
est, Plin. Ep. iv. 1: potest irreligiosius quidpiam vel ex- 
jstimari vel credi, &c., Arnob. 5. post med. p. 232. He- 
rald. (al. p. 185): factum istud irreligiosissimum est, Ter- 
tull. de Orat. 12. extr. 

InnÉMÉABÍLIs (or, more correctly, Inrem.), e, from 
which one cannot return ; unda, Virg. /En. vi. 425, i. e. 
Styx: error, ib. v. 591: litus, Sil. v. 41: ire vias irreme- 
abiles, Sen. Herc. Fur. 548. 

InniÉwEDÍABÍLIs (or, more correctly, Inrem.), e, in- 
curable, for which there is no remedy; cicuta in vino pota 
irremediabilis est, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 95: 
irremediabile id scelus, mortem illico adfert levi tactu, ib. 
xi. 53. med. $. 115: factio irremediabilis, i. e. implacabi- 
lis, Mzecen. ap. Sen. Ep. r14. ante med.: summa malo- 
rum, Salvian. de Gubern. iv. p. 121. 

InnÉwissrBÍLIS (or, more correctly, Inrem.), e, (from 
in, neg., and remissibilis), irremissible, wnpardonable ; 
peccatum, "'ertull. de Pudic. 4 and 13. h 

InngÉMO'TUS (or, more correctly, Inr.), a, um, (from 
in, neg., and the part. remotus, a, um), wnremoved ; hoc 
munus implet (corvus) sedulo, et irremotus excubat, 
Prud. Peristeph. v. (de St. Vincent.) 408. 

InnÉMUNEÉRABÍLIS (or, more correctly, Inr.), e, (from 
in, neg. and remunerabilis, from remuneror, although 
remunerabilis itself probably does not occur), /hat cannot 
be compensated ; beneficium, Apul. Met. iii. post med. 
p. 139, 3. Elmenh., and xi. post med. p. 269, 25. El- 
menh. 

InnéÉMUNÉRATUS (or, more correctly, Inr.), à, um, 
(from in, neg., and the part. remuneratus, a, um), «nre- 
muneralted, not rewarded ; Cassiod. Ep. i. 16. extr. 

InnÉPÁRAPÍLIS (or, more correctly, Inr.), e, (from in, 
neg., and reparabilis), irreparable, that cannot be restored ; 
tempus, Virg. Georg. iii. 284: Virg. /En. x. 467: prewla- 
bentis vero temporis fuga quam sit irreparabilis, quis du- 
bitet, Colum. xi. r. prope fin. $. 29: fluunt dies et irre- 
parabilis vita decurrit, Sen. Ep. 123. post med. 

InnÉPrERCUSSUS (or, more correctly, Inrep.), a, um, 
(from in, neg., and the part. repercussus, a, um), not ve- 
torted ; aliquid rumoris irrepercussum, Tertull. Apol. 16. 
extr., i. e. non refutatum. 

InnÉPERTUS (or, more correctly, Inr.), a, um, (from 
in, neg., and the part. repertus, a, um), nof found ; au- 
rum, Hor. Od. iii. 3, 49: puer, Sen. Med. 648. 

InnEPLETUS (or, more correctly, Inr.), a, um, (from 
in, neg., and the part. repletus, a, um), not filled ; Paul. 
Nol. Carm. xvii. 67. 

InnEPO (or, more correctly, Inrepo), psi, ptum, 3. 
(from in and repo), I. To creep or steal into or to a 
places; of persons, animals, and things without life; sala- 
mandra si arbori irrepsit, omnia poma inficit veneno, 
upon a tree, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. $. 23: dra- 
conem irrepsisse ad eam, Suet. Aug. 94: cum alia mina- 
tus alia irrepsisset, Flor. ii. 12: irrepentibus aquis, prze- 
dictisque animalibus celeriter senescunt (semina), Colum. 
iii. 18. prope fin. $. 5: nec (terra) duritie sua repellat 
novas irrepentes radiculas, ib. iv. 1. $. 2: also seq. accus.; 
summa cum trepidatione (Fotis) irrepit cubiculum, Apul. 
Met. iii. post med. p. 139, 32. Elmenh.: thus also, —de- 
ceptus ("'hrasyllus) irrepit cubiculum (Charites), plenus 
spei, ib. viii. ante med. p. 206, 12. Elmenh.: quam (ca- 
veam) constanti vigore festinus irrepsit ipse, ib. iv. ante 
med. p. 149, 31. Elmenh.: statim latenter ejus hospitium 
temerarius adulter, ib. ix. ante med. p. 219, rr. Elmenh.: 
videt soleas, quibus indutus Philesietzrus irrepserat, ib. 
p. 226, 26. Elmenh. IL Fig., £o creep into, come into 
imperceptibly, insinuate itself ; in mentes hominum, Cic. 
Or. iii. 53: in testamenta locupletium, Cic. Offic. iii. 19. 
in.: in tabulas municipiorum, Cic. Arch. 5: in opinio- 
nem gratie, Cic. Harusp. 24. extr.: eloquentia irrepit in 
sensus, Cic. Or. iii. 53: dolor irrepet animo, Sen. ad Po- 
lyb. 26. extr.: necessaria irrepsit villicee cura, qu:e tuere- 
tur officia matronz, Colum. xii. procem. prope fin.: ad 
movendos animos hominum astu irrepere, Gell. i. 6. med.: 
lento irrepunt agmine pons, Stat. 'Theb. v. 50: irrepsit 
hee lues Tiberii Claudii Cesaris principatu in Italiam, 
Plin. H. N. xxvi. r. post in. $. 3: quot letitias inspera- 
tas irrepserunt mihi in sinum, Pomp. ap. Non. 9. n. rr, 
for, letiti; insperate : again, est enim periculum, ne 
tacitis suffragiis impudentia irrepat, Plin. Ep. iii. 20. 8$. 8: 
hence, without in, or a dative, to steal into a place; ado- 

- lescentuli irrepserant per luxum et—— secreta, ''acit. Ann. 
rr 12: irrepentibus dominationis magistris, ib. Hist. 
Hn 93. 

Inn£PoscimíLIs (or, more correctly, Inr.), e, (from 

^, neg., and reposcibilis, from reposco, although reposci- 
bilis itself probably does not occur), that cannot be demand- 

| ed again ; vidua (denuo nubens) nihil adfert (ad maritum) 
irreposcibile, sed venit jam ab alio preflorata, Apul. A pol. 
post med. p. 332, 28. Elmenh., and p. 543. Vulc. 

InnkPnÉmnENsrBÉLIS (or, more correctly, Inrep.), e, 
(from in, neg., and reprehensibilis, which is from repre- 
hendo, but probably does not oceur), unblameable ; 'T'er- 
tull. de Resurr. Carn. 23. extr.: Jul. Firm. i. 3. post 
med.: Arnob. 2. ante med. p. 67. Herald. (al. p. 53). 

InnEPRÉRENSUS (or, more correctly, Inrep.), a, um, 


IRREPTO 


(from in, neg., and the part. reprehensus, a, um), wi/h- 
out blame, unblameable ; Ov. Met. iii. 340: ib. "Trist. v. 
I4, 22. 

InnEPTO (or, more correctly, Inr.), are, (freq. of 
irrepo, or from in and repo, are), i. q. irrepo, to steal or 
ereep into or to a place ; humeris, Stat. Sylv. iii. r, 177: 
pampineum nemus irreptare Lycurgo, i. e. cireumfundi, 
circumdare, Stat. iv. 386: also with an accus. ; Mycenas, 
Stat. 'T'heb. xi. 731. " 

InnEPTOR (or, more correctly, Inr.), oris, m. (from 
irrepo), one who creeps into or upon; agrorum, i. e. in 
agros, Cod. 'T'heod. ii. 26, 2. 

InnEQUÍEnÍLIS (or, more correctly, Inr.), e, (from 
in, neg., and requiebilis, which is from requiesco, but 
perhaps does not occur), that cannot be laid to vest ; sitis, 
Scrib. Larg. 105: Marc. Empir. 20. 

Inn£qQuiES (or, more correctly, Inr.), étis, (from in, 
neg., and requies), res(less ; Auson. in Monosyll. de 
Membr. 5; and de Inconnex. 11: Paul. Nol. Carm. v. 
26. N. B. In each of these passages we find the nomin. 
irrequies. 

InnÉQuiETUS (or, more correctly, Inreq.), a, um, 
(from in, neg., and requietus, a, um), unquiet, restless ; 
circuitus mundi, Plin. H. N. ii. 8. $. 4: charybdis, Ov. 
Met. xiii. 730: sors mea fuit irrequieta ab svi principiis, 
says Phoebus, as the disperser of the sunbeams over the 
d ib. ii. 386: gerere bella irrequieta, ib. Trist. ii. 
236. 

InnÉsECTUS (or, more correctly, Inres.), a, um, (from 
in, neg., and the part. resectus, a, um), no? cut to pieces, 
uncut; pollex, Hor. Epod. v. 47. 

Inn&sóLuniLIS (or, more correctly, Inr.), e, (from in, 
neg., and resolubilis), insoluble; nexus, Apul. Doct. Plat. 
2. ante med. p. 19, 22. Elmenh. 

InnEsÓLUTUSs (or, more correctly, Inr.), a, um, (from 
in, neg., and the part. resolutus, a, um), not loosed ; vin- 
cula, Ov. Pont. i. 2, 22. 

InnrsPinaAnBÍLIS (or, more correctly, Inr.), e, (from 
in, neg., and respirabilis, which is from respiro, but per- 
haps does not occur), in which one cannot breathe ; hy- 
pobrychium, "T'ertull. de Idol. 24. 

IRRESTINCTUS (or, more correctly, Inr.), a, um, (from 
in, neg., and the part. restinctus, a, um), uneatingwuished ; 
altaria, Sil. iii. 29. 

InnETÍO (or, more correctly, IxnETÍO), ivi, itum, 4. 
(from in and rete), I. To catch or entangle in a net ; 
quid ad illum, qui te captare vult, utrum tacentem irre- 
tiat te an loquentem ? Cic. Acad. iv. 29: vitis inferius 
solum quasi cancellavit atque irretivit, Colum. iv. 2. 8. 2: 
solum pluribus radicibus impeditum et quasi irretitum, 
ib. iii. rr. post in. $. 2. II. Fig.; se erratis, Cic. Tusc. 
v. 21. extr.: aliquem illecebris corruptelarum, Cic. Cat. 
i. 6: homines judiciis iniquissimis, Cic. Vat. 5: me irre- 
tivit veste furiali, cries Hercules, Cic. Tusc. ii. 8, ex So- 
phocle: si laqueis, manicis, pedicis mens irretita est, Lu- 
cil. ap. Non. 4. n. 313: irretitus odio bonorum, Cic. Ha- 
rusp. 4: si cantiunculis tantus vir irretitus teneretur, 
Cie. Fin. v. 18. extr.: loquacitas interrogationibus irre- 
tita, Cic. Vat. 1: Stoici disputationum suarum atque in- 
terrogationum laqueis te irretitum tenerent, Cic. Or. i. 
IO. post med. 

InnETITUS, a, um. See Irretio. 

InniTOnTUs (or, more correctly, Inret.), a, um, (from 
in, neg., and the part. retortus, a, um), xot turned back 
or aside ; oculo irretorto, Hor. Od. ii. 2, 23, with fixed 
eyes. 

InRETRACTABILIS (Inr.), e, (from in, neg., and re- 
tractabilis, from retracto, although retractabilis itself pro- 
bably does not occur), «wnchangeable, irrevocable; senten- 
tia, Augustin. Confess. x. 33. post med. 

InnEÉVvÉRENS (or, more correctly, Inrev.), tis, (from 
in, neg., and the part. reverens), /ha£ does not shew due 
vespect or veneraltion, irreverent, disrepectful ; irreverens 
est, adsidere sub oculis ejus, &c., it shews a want of re- 
spect, Tertull. de Orat. r2. extr.: also seq. genit. and 
dat.; sum enim deprecatus, ne quis (me) ut irreverentem 
operis argueret, quod— negotiis non abstinuissem, Plin. 
Ep. viii. 21. $. 3: alicui, Spartian. in Caracall. 2: in ali- 
quem, T'ertull. adv. Marcion. ii. r4. extr. 

InnÉVÉRENTER (or, more correctly, Inrev.), adv. 
(from irreverens), without due reverence, irreverently, 
disrespectfully ; ceteri audaces atque etiam magna ex parte 
adolescentuli obscuri ad declamandum hue transeunt, 
tam irreverenter et temere, ut, &c., Plin. Ep. ii. 14. post 
in. $. 2: egit Claudius Capito irreverenter magis quam 
constanter, ut qui ipsum senatusconsultum apud senatum 
adcusaret, ib. vi. 13, 2. 

InnÉvEÉRENTÍA (or, more correctly, Inr.), e, f. (from 
irreverens), a want of due respect towards a superior, 
irreverence ; Tacit. Ann. iii. 31: xiii. 26: ib. Hist. iii. 

ic 
3 Inn£vocanYLIs (or, more correctly, Inrev.), e, (from 
in, neg., and revocabilis), 4hat cannot be recalled ; vetas, 
Lucret. i. 469: verbum, Hor. Ep. i. 18, 71: vulgus, Lu- 
can. i. 509: also of things without life, /hat cannot be 
drawn back, or, difficult to be drawn back ; ancore pon- 
dere irrevocabili jactwe, Plin. H. N. xxxii. r. post in. 8. 1: 
calamis spicula addunt (sc. populi Orientis) irrevocabili 
hamo. noxia, ib. xvi. 36. post in. $. 65 : hence, I. I»- 
revocable, i. e. that cannot be retrieved, irreparable ; ca- 
sus, Liv. xlii. 62: cujus tedio ad mortem irrevocabili 
constantia decucurrit, Plin. Ep. iii. 7. in. II. TAat 
cannot be kept back or restrained ; Domitiani natura irre- 
vocabilior, ''acit. Agric. 42: constantia, Plin. Ep. iii. 7. 
(see above): pondus, Plin. H. N. xxxii. r. (see above). 
III. Not £o be altered ; donatio, Paul. in Pand. xxxix. 
5 34 

Inn£vócAnsYLYTER (or, more correctly, Inr.), adv. 
(from irrevocabilis), irrevocably, irretrievably ; progredi, 
Augustin. Ep. 120. c. 24. 

InnÉvócAxDUs (or, more correctly, Inrev.), a, um, 
(from in, neg., and the part. revocandus), i. q. irrevoca- 
bilis, irrevocable, irretrievable ; error, Claudian. B. Get. 
123. 

wieso (or, more correctly, Inr.) a, um, 
(from in, neg., and the part. revocatus), nof recalled : 
hence, I. Not asked to repeat a thing; cum loca reci- 
tata revolvimus irrevocati, Hor. Ep. ii. 1, 223. I. Not 
to be recalled or kept back ; lupus, Ov. Met. xi. 40r. 


" 


IRREVOLUTUS 


InRÉVÓLUTUS, a, um, (from in, neg., and the part. 
revolutus, a, um), not unrolled; hence, liber vadas et re- 
deas irrevolutus, not opened, and so, not read : thus some 
edd. have, Martial. xi. 1, 4; but others read inevolutus, 
i. e. non lectus, which seems better. 

InnHESIA, c, f. an island of the /Egean sea, in the 
Thermaic gulf ; Plin. H. N. iv. r2. med. 8. 23. 

InniDENTER (or, more correctly, Inr.), adv. (from 

irrideo), jeeringly, scoffingly; Laber. ap. Charis. 1: Au- 
gustin. Ep. 5. post med. 
, Innipk&o (or, more correctly, Inrideo), si, sum, 2. (from 
in and rideo), I. To laugh at; and perhaps simply, 
to laughs; in re tanta, Ter. Heaut. v. 2, 20; Or here it 
may mean, to joke, jest: Cynici irrident, quod ——duca- 
mus, Cic. Offic. i. 35. med.: Cesar mihi irridere visus 
est, Cic. Att. xii. 6. extr.: tunc illa irridens (ait), Phaedr. 
v. 3, 3: multum irridentibus qui ipsi viderant, quique, 
&c., Tacit. Ann. i. 8: illi irridentes responderunt, Nep. 
Milt. 1: hence, £o joke, jest, mock at; and hither may be 
referred all the foregoing passages. II. To laugh to 
scorn, scoff at, ridicule; aliquem, Cic. Nat. D. ii. 3: Cic. 
Acad. iv. 39. post med.: Cic. Fin. v. 26. med.: Plaut. 
Amph. ii. 1, 40: and, in aliquem ; in philosophum, Cic. 
ad Div. ix. 26. Ernest.; but other edd. have not the in: 
aliquid; Romam, Cic. Agr. ii. 35: res alicujus malas, 
Plaut. Trin. ii. 4, 45: hence, irrisus, a, um ; ratis, Virg. 
JEn. v. 272: ad vana et toties irrisa revolutus, i. e. res 
irrisas, "'acit. Ann. iv. 9. N. B. Stoicos Epicureis irri- 
dendi sui facultatem dedisse, Cic. Divin. ii. 17, for se 
(plur.): thus purgandi sui is said of several; Cos. D. G. 
iv. r3. N. B. Habere aliquem irrisum, Plaut. Epid. iii. 
45 83, to scoff at, make sport of; prop., to deem a fit sub- 
ject for ridicule; and so, irrisum for irrisibilem, as invic- 
tum for invincibilem, &c.: thus also, despicatum habere, 
to despise, esteem despicable; nostramque adolescentiam 
habent despicatam, Ter. Eun. ii. 3, 92. 

InnipicÜLE (or, more correctly, Inr.), adv. (from in, 
neg., and ridicule), «without wit; dicere, Cis. B. G. i. 42. 

InnipicULUus (or, more correctly, Inrid.), a; um, (from 
irrideo, or from in and ridiculus, a, um), /aughable, 
ridiculous ; hence, irridiculum, « laughing-stock ;. irri- 
diculum esse, to be a laughing-stock; irridiculum su- 
mus ambe, Plaut. Cas. v. 2, 3: habere aliquem irridi- 
culo, Plaut. Pen. v. 4, 8, to make a laughing-stock of, 
sport with. 

InníciTÍo (or, more correctly, Inr.), ónis, f. (from 
irrigo), « watering by a stream, &c., irrigation; seq. ge- 
nit.; 1r. Activé; fluminis, Plin. H. N. xxxvi. 12. post 
med. $. 17, 3. 2. Passivé ; agrorum, Cic. Offic. ii. 4. in. 

InnícATOR (or, more correctly, Inr.), oris, m. (from 
irrigo), one that waters, a waterer; Augustin. Ep. 95. 
ante med. 

InnícO (or, more correctly, Inrigo), avi, atum, are, 
(from in and rigo, are), £o draw water, or any thing liquid, 
to a place; aquam in areas, Cato R. R. 151: amurcam 
ad arbores, Cato R. R. 36: thus also, imbres (i. e. aquam), 
sc. plantis, Virg. Georg. iv. 115: hence fig., quietem per 
membra, Lucret. iv. goz : Virg. /En. i. 691 (695): hence, 
I. T'o water, irrigate; hortulos fontibus, Cic. Nat. D. i. 
43: /Egyptum Nilus irrigat, Cic. Nat. D. ii. 52: circus 
"liberi superfuso irrigatus, Liv. vii. 3: melius habetur 
fenum, quod suapte natura succoso gignitur solo, quam 
quod irrigatum aquis elicitur, Colum. ii. 17 (16). &. 3: 
hence fig.; fons liquidi luminis sol irrigat ccelum candore, 
Lucret. v. 283, for, implet: fessos sopor irrigat artus, 
Virg. /En. iii. 511: statem vino Coo irriges, for, recrees, 
Plaut. Pon. iii. 3, 86: also facete, aliquem plagis, qu. to 
steep or soak with blows, i.e. to cudgel, Plaut. Epid. i. 
2,18. N.B. Lanugo florea nunc demum irrigat, Acc. 
ap. Serv. ad Virg. /En. xii. 605, perhaps for advenit, 
adest. — II. T'o wet, moisten; genas fletu, Sen. Pheeniss. 
44I: irrigat terram cruor, ib. ''hyest. 44: circus Tiberi 
superfuso irrigatus, i. e. madefactus, Liv. (see above). 

InnicUus (or, more correctly, Inrig.), a, um, (from in 
and riguus), I. Watered; hortus, Hor. Sat. ii. 4, 16: 
herba, Plaut. 'Trin. i. r, 9: regio irrigua fontibus, Plin. 
H. N. v. 14. $. 15: hence fig., corpus irriguum mero, 
Hor. Sat. ii. 1, 9. II. T'hat waters, watering; fons, 
Virg. Georg. iv. 32: aqua, Ov. Am. ii. 16, 2: "Tibull. ii. 
I, 44: hence fig., 1. Hic satur irriguo mavult turges- 
cere somno, Pers. v. 56, qu. watering (as plants), and so; 
moistening, or else, refreshing. 2. Ignis, fire that flows 
from the earth, lava; Sever. in /Etna 28. 3. Carmen, 
Sever. in /Etna 298, music produced by hydraulic ma- 
chines: also Scaliger reads, irriguos——cantus, Manil. iii. 
4; for indignos.  N. B. Irriguum, substantive, «a water- 
ing; propter aquarum irrigua, Plin. H. N. v. 4. in. &. 3. 
Hard., where ed. Elzev. reads rigua: we may also under- 
stand loca, i. e. places that are watered : fluvius distrahi- 
tur in irrigua, ib. vi. 26. prope fin. $. 3o. ed. Elzev.; but 
ed. Hard. reads distrahitur ad rigua. 

Innímwon (or, more correctly, Inr.), ari, (from in and 
rimor, ari), £o seek or search for; sinus, Pacuv. ap. Non. 
iv. n. 395. 

InmisíBÍLIS (or, more correctly, Iur.), e, (from irri- 
deo), Jaughable, deserving to be laughed at; Augustin. 
Serm. 87. $. 9, or c. 7. 

Inmisio (or, more correctly, inrisio), onis, f. (from ir- 
rideo), a deriding, mocking ; Cic. Offic. i. 38. extr.: Cic. 
Or. i. 12: Cic. Acad. iv. 39. post med. 

InnisivE (Inr.), (from irrisivus, a, um, which is from 
irrideo, but itself probably does not occur), deridingly, 
mockingly; Ammian. xvi. c. ult., where others read inju- 
riissime. 

Innison (or, more correctly, Inrisor), oris, m. (from 
irrideo), a scoffer, derider, jester; Cic. Parad. i. 4: Pro- 
pert. i. 9, r. 

InnisonYus (or, more correctly, Inr.), a, um, (from 
irrideo), scornfu; irrisoria semper lepidaque versutia in- 
ter insana semper deridebas, Mart. Cap. 8. post in. p. 273. 
Grot. 

Innisus (or, more correctly, Inrisus), us, m. (from in 
and risus, us), prop., « laughing at any thing: hence, a 
scoffing, mockery, derision ; suam virtutem irrisui fore, 
Ces. B. C. ii. 15, a laughing-stock, &c.: ab irrisu, out of 
mockery, Liv. vii. 10: audientium, T'acit. Ann. xiii. 15: 
qu: quidem scripsisse eos non sine irrisu et contemtu ge- 
neris humani arbitror, Plin. H. N. xxxvii. 9. ante med 
& 40: irrisu coarguere aliquid, ib. xxviii. 8. post med. 

"1.2 


IRRISUS 


$. 29: irrisui habere aliquem, a laughing-stock; (ego) 


IRROBORO 


InnOnOno (or, more correctly, Inroboro), are, (from in 


nunc irrisui habita quid agam ? Apul. Met. v. prope fin. | and -roboro), i. q. roborare, £o strengthen, &c.: hence, sc. 


p. 172, 18. Elmenh. 
Innisvs (or, more correctly, Ixn1sUs), a, um. See Ir- 
rideo. 


| se, Gell.: see Irroborasco. 
InnócATÍo (or, more correctly, Inrog.), onis, f. (from 
irrogo), am adjudicating, an imposing (of a penalty); 


InniranrLIs (or, more correctly, Inr.), e, (from irrito, | mulet:, Cic. Rab. Perd. 3: tarditatem solvendi dupli vel 


are), 
(in anger); animus hominis, Cic. Att. i. 17. ante med.: 
genus irritabile vatum, Hor. Ep. ii. 2, 102. 


exciting; objicit enim oculis irritabiles formas, suggerit- | 


que fomenta, &c., Lactant. vi. 23. $. 8. 

InnirAníLírAs (or, more correctly, Inrit.), atis, f. 
(from irritabilis), irritability, irascibility ; tripartitam ani- 
mam idem. dicit: rationabilem aliam esse partem : aliam 
excandescentiam vel irritabilitatem : tertiam adpetitum, 
&c., Apul. Doct. Plat. i. prope fin. p. 1r, 28. Elmenh. 

InniTAMEN (or, more correctly, Inr.), fnis, n. (from 


irrito, are), an incitement, provocation ; Ov. Met. xii. 103: | 


xiii. 434. i 

InRITAMENTUM (or, more correctly, Inr.), i, n. (from 
irrito, are), i. q. irritamen, an incitement, incentive, .pro- 
vocation ; quibuscunque irritamentis poterat, iras militum 
acuebat, Liv. xl. 27: 
xxx. r1: gule, Sallust. Jug. 89 (94): luxuriz, Val. Max. 
ii. 6, 1: irarum, Plin. Paneg. 8: belli, Justin. xxxi. 6. 
extr.: invidim, Tacit. Ann. iii. 9: pacis, i.e. ad pacem, 
ib. Agric. 20: malorum, Ov. Met. i. 140: vitiorum, Lac- 
tant. vi 20, 9g. Also of things without life; Siris G. e. 
Nilus) subinde insulis impactus, totidem incitatus irrita- 
mentis, Plin. H. N. v. 9. med. 8. 1o. 

InnrrATE (or Inritate), adv. (from the part. irritatus, 
a, um), zeith. incitement; gingivasque ejus titillando per- 
venit ad usque ipsam viciniam gutturis, Ammian. xxii. 
15 (38). 

InnirATÍo (or, more correctly, Inr.), onis, f. (from 
irrito, are), «n inciting, instigation; naturalis irritatio, 
sc. ad amicitiam, Sen. Ep. 9. post med.: also seq. genit. ; 
animorum, Liv. xxxi. 14: conviviorum, Tacit. Germ. 19: 


II. Easily | (from in and rogo), 


also seq. genit.; certaminum, Liv. | 


irritationes edendi, i. e. gule, Gell. vii. 16. post med., de- | 


licacies. 

InniTXTOR (or, more correctly, Inr.), oris, m. (from 
irrito, are), an inciter, inducer, insligator ; omnibus enim 
natura fundamenta dedit semenque virtutum : omnes ad 
omnia ista nati sumus: cum irritator adcesserit, tunc illa 
animi bona velut sopita excitantur, Sen. Ep. 108. ante med. 


InnrTATRUX (Inrit.), icis, f. (from irrito, are), i. e. que | 


irritat, she that incites or instigates ; et dices per prover- 
bium ad domum irritatricem parabolam, et loqueris, &c., 
Vulg. Ezech. xxiv. 3. 

Inniro (or, more correctly, Inrito), avi, atum, are, 
(according to some, from ira; or from i592, lacesso, ir- 
ritos or from hirrire, for which irrire also may have been 
in use: but most probably from in and the obsolete verb 
rito, are, to incite, from which is derived also prorito, 
are; cf. Voss. Etymol.), I. T'o incite, irritate, insti- 
gate, stimulate, evcite; ad certamen, Liv. vi. 27: ad de- 


lendam memoriam, Liv. vi. 28: hostem ad iram, Ov.| 
Met. viii. 418: infantiam ad discendum, Quint. i. 1. post | 


med. $. 26: also, aliquid, Zo incite, excite, occasions vo- 


luptatem, Ov. Art. ii. 681: amores, Ov. Am. ii. 4, 9: 


vitia, ib. iii. 4, r1: suspiciones, Tacit. Hist. iii. 4: exi- 


tium, Tacit. Ann. xiii. 1: virtutem animi, Lucret. i. 71: | 


sibi simultates, Liv. xxxiii. 46 : iram, Liv. xxix. 15: bel- 
lum, Sallust. Fragm. ap. Non. r. n. 131: hence fig.; di- 
luvies—irritat amnes, Hor. Od. iii. 29, 40. II. Espe- 
cially, £o excite or rouse to anger, to enrage, anger, pro- 


voke; aliquem, Cic. Mil. 31: hostem ad iram, Ov. Met. | 
viii. 418: canem, Plaut. Capt. iii. 1, 25: animum, Gell. | 
xix. 9. post med. $. 8: Justin. ix. 2: Varr. ap. Non. r. | 


n. I31: and thus, fig., amnes, Hor. (see above): hence, 
irritatus, a, um, voused to anger, provoked, irritated ; "T'er. 
And. iii. 4, 18: Ter. Ad. ii. 4, 18: Ter. Phorm. ii. 1, 
10: hence, irritatior, Gell. pref. post med. $. 205 and xv. 
9. post med. 

Inniíro (more correctly, Inr.), are, from irritus, ize. 
irritum facere; e.g. et quod contra hoc factum est, om- 
nibus modis irritatur, Cod. "Theod. iii. 12, 2. extr. 

InniTUs (or, more correctly, Inrítus), a, um, (from in 
and ratus, and $0 for inratus), I. Invalid; testamen- 
tum facere irritum, Cic. Phil. ii. 42: testamentum pro 
irrito habere, Suet. Tib. 51: alicujus injurias irritas fa- 
cere, Cic. Verr. ii. 26: ea, que gessisti, sustulit atque 
irrita jussit esse, ib. 57: irrita infectaque sunto, Cic. Leg. 
li. 8. extr.: quod erat ratum, irritum est, Ter. Phorm. v. 
7, 58: ingrata atque irrita esse omnia intelligo, Plaut. 
Asin. i. 2, I0: quod Remus aves irritas habuerit, Gell. 
xiii. 14. post med., which availed nothing: hence, II. 
Vain, without advantage or effect; — x. Of things; incep- 
tum irritum, Liv. xxix. 35. extr.: preces, Plin. Paneg. 
26: labor, Ov. Met. i. 273: Quint. xii. 1, 13: preda, 
"acit. Hist. iii. 34: lingua, Propert. iii. 11, 66. (iii. 13, 
66), sc. Cassandra, which was not believed: Remus aves 
irritas habuit, Gell. xiii. 14. (see above): remedium, Ta- 
cit. Hist. iv. 81: cuspis non irrita adhzsit, Ov. Met. v. 
38: dona, Virg. Georg. iv. 519: promissa, Catull. xiii. 
59: tela irrita, Virg. /En. ii. 459: hence, ova irrita, Plin. 
H. N. x. 58. extr. $. 79, and c. 60. med. $. 8o, i. e. hype- 
nemia or zephyria, wind eggs, addled eggs, from which 
nothing was hatched: hence, irritum, substantive, fruit- 
lessness, nought; spes ad irritum cadens, Liv. ii. 6, which 
came to nought: thus also, spes ad irritum redacta, Liv. 
xxviii. 31: thus also, victoria ad irritum revolvebatur, T'acit. 
Hist. iii. 26 : labores cecidere in irritum, ib. 53, i. e. facti 
sunt irriti: hence, irrito (ablat.), im vain, to no purpose ; 
Eumen. in Grat. Act. ad Constant. 11. 2. Of persons, 
that does any thing in vain or to no purpose, that does not 
attain his object; irritus urget, Virg. /En. v. 442: legati 
irriti remittuntur, Tacit. Ann. xv. 25: domum irritus 
rediit, Sen. Benef. vi. 11: venit et e templis irrita turba 
domum, Tibull.ii. 3,22. Also with a genit.; legationis, 
'"l'acit. Hist. iv. 32, i.e. in legatione: thus also, consilii, 
Vell. ii. 63: spei, Curt. vi. &. extr.: incepti, Sil. vii. 131: 
cupitorum, Nazar. in Paneg. Constant. 2: hence, homo 
irritus, i. e. nequam, inutilis, Cato ap. Gell. xi. 2. 

InnOBORASCO (or, more correctly, Inrob.), ravi, 3. 
(from in and roborasco), to receive strength, take voot, 
strengthen itself; verbi significatio irroboravit, Gell. i. 2. 
In no other passage perhaps does it occur. Others de- 
rive it from irroboro, sc. se. 


I. Easily excited or enraged, irritable, vehement | quadrupli irrogatione mulctaret, Plin. Paneg. 40. extr. 


Innóco (or, more correctly, Inrogo), avi, atum, are, 
I. Prop., to ask (of the people) 
against any one; legem alicui, Cic. Dom. 17: thus also, 
privilegium alicui, Cic. Dom. 42; Cie. Sext. 30, to pro- 
pose: mulctam alicui, Cic. Mil. r4: Cic. Dom. 17. extr., 
and 22: Liv. v. II. extr.: xxxvii. 58. in.: Gell. vii. 19. 
extr.; or here it may mean, to impose, or, to adjudge, but 
| always with allusion to a proposal made to the people; 
| unless we suppose that irrogare of itself signifies to im- 
pose or to adjudge. II. In the times of the emperors, 
when the people were no longer consulted, it denoted 
gen., fo impose, inflict, appoint; peas :quas peccatis, 
Hor. Sat. i. 3, 118: tributum, Plin. Paneg. 37: suppli- 
cium, 'T'acit. Ann. xvi. 5: exsilium, ib. xiii. 23: ponam, 
ib. xiii. 28: imperium in aliquem, Plin. H. N. ii. 7. med. 
$. 5, to exercise: alicui religionem, i. e. injicere, impo- 
nere, Quint. Decl. x. 15: jubebat incoram sui plagas mihi 
quam plurimas irrogari, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 
33. Elmenh., to be inflicted : hence, mortem sibi, Tacit. 
Ann. iv. ro, to destroy himself: also, plus labori irrogare, 
to bestow upon, Quint. x. 3, 26. III. 7'o ask for any 
thing, entreat for; auxilium, Eumen. pro Restaur. Schol. 
4. AN. B. Irrogassit, for irrogaverit, Cic. Leg. iii. 3, e 
legg. x1x Tabb. 

Innono (or, more correctly, Inroro), avi, atum, are, 
(from in and roro, are) ^ I. To moisten wilh dew, to 
bedew ; flores irrorati, Colum. ix. r4. med. $. ro, be- 
dewed: noctibus autem vas tegendum erit, ne irroretur, 
Colum. xii. 24. $. 2: hence gen., fo moisten, besprinkle, 
wel; crinem aquis, Ov. Met. vii. 190: oculos lacrymis, 
Sil. ii. 123: plusculum mellis aut mulsi adjiciunt oleoque 
viridi irrorant, Colum. xii. 47 (49). med. $. 5: and fig.; 
Zephyrus irrorat flatibus annum, Claud. Proserp. ii. 73. 
II. To drop upon; 1. Activé; liquores vestibus et ca- 
piti, Ov. Met. i. 371: primitiis plante modicos przebeat 
imbres (i.e. aquam) irrorans olitor, Colum. x. 148: li- 
quorem mensis, Sil. xi. 304: also of dry things; piper 
patin:e (i.e. in patinam), Pers. vi. 21, to put in as it were 
by drops: and fig., quietem oculis, Sil. x. 356. 2. In- 
transitive; lacrymse irrorant foliis, Ov. Met. ix. 369: 
seepe (Jupiter) irrorat undis, Colum. x. 331: Africus, in- 
terdum Auster, irrorat, i. e. mittit rorem, Colum. xi. 2, 
| 935 unless here it be rather an impersonal, i. e. there is a 
dew: vultur rostro irrorat aperto, i.e. mittit guttas san- 
guinis, Val. Fl. vii. 360. 

InnóTo (or, more correctly, Inr.), are, (from in and 
| roto, are), £o ro// on; testam super undas, Minuc. Fel. in 
Octav. 3. 
| Innünrsco (or, more correctly, Inrub.), bui, 3. (from 
| in and rubesco), £o become red; nec sanguine ferrum ir- 
rubuit, Stat. Theb. vi. 231: irrubuit cwli plaga sidere 
| mixto, ib. ix. 647: tuus ut mihi vultibus ignis (rogi tui) 
irrubuit, cineremque (tuum) oculis humentibus hausi, i. e. 
ut adspexi tuum rogum, Stat. Sylv. v. 3, 32: hemacha- 
tes sanguineis maculis irrubescit, Solin. 3 (11). prope fin. 

InnucTo (or, more correctly, Inr.), are, (from in and 
| ructo, are), £o belch into; in os alicui, Plaut. Pseud. v. 
2, 6. 

InnUro (or, more correctly, Inr.), are, (from in and 
rufo, are), £o make ved; crinem, Hieron. Ep. 7. ad Let. 
ante med.: barba irrufata, Tertull. Apol. 22. extr.; and 
ib. adv. Psych. 16. 

InnUGATIo (or, more correctly, Inrug.), onis, f. (from 
| irrugo), a owrinkling; Serv. ad Virg. /En. i. 648 (652). 

InnUco (or, more correctly, Inr.), are, (from in and 
rugo, are), £o wrinkle, contract into wrinkles; equor ven- 
tris, Gell. xii. r. ante med.: sinum, Stat. ''heb. iv. 266. 

InnuMxATIO, IxRU MATOR. See Irrumo, are. 

Inno (or, more correctly, Inr.), are, (from in and 
ruma), i. q. Gr. A:efuzGsv 5. Martial. ii. 47, 4: Catull. xvi. 
16. 'Ilhus also, irrumatio, onis, actus irrumandi ; e. g. 
| Catull. xxi. 8: and, irrumator, oris, Catull. x. 12, qui 
irrumat. 

Innuaro (or, more correctly, Inrumpo), üpi, uptum, 3. 
(from in and rumpo), — I. T'o break, burst, or rush in or 
into, to force one's way into; intro, Ter. Eun. v. 7, 26: 
in castra, Cic. Divin. 1, 24: in partem hostinm, Ces. D. 
G. v. 44: mare in terras irrumpit, Plin. H. N. vi. 23. 
extr. $. 28: mare Caspium irrumpit e Scythico oceano in 
aversa Asie, ib. r3. post in. &. 15: libertos suos orabat, 
(ut) grege facto ad sese irrumperent, Sallust. Cat. 5o 
(49): irrumpere intra tecta, Sen. Octav. 732 : also with- 
out a preposition ; portam, Sallust. Jug. 88 (62): domum 
alicujus, Ces. B. C. iii. r11: L. Hostilius Mancinus, qui 
primus Carthaginem irruperat, Plin. H. N. xxxv. 4. ante 
med. $. 7: stationes hostium, "Tacit. Hist. iii. 9: convi- 
vium, ib. i. 82: Italiam, ib. iv. 13: pontem irrumpere, 
ib. v. 20; but ed. Ernest. reads rumpere: again, quietem 
alicujus, to interrupt, Tacit. Ann. iv. 67; unless in both 
passages we read interrumpere: hence, legem, to violate, 
'"l'ertull. adv. Marcion. iv. 20. post med. Also with a 


! 


dat.; thalamo, Virg. /En. vi. 528: templo, Sil. ii. 378 : 
hostis irrupit trepidis, ib. ix. 365 : muris, ib. x. 368: also 
absolute; ne qua minima bestiola conaretur irrumpere 
(into the ear), Cie. Nat. D. ii. 57. N. B. r. Tellurem 
irrumpentem in sidera, Sil. xv. 167, i. e. elevating itself 
to the stars. 2. Irrumpere se, for irrumpere, Varr. ap. 
Non. 4. n. 76. lI. Fig., £o. break in, force one's way 
into, enter by forces atrocitas ista tua quomodo in acade- 
miam irruperit, nescio, Cic. Acad. iv. 44. med.: imagines 
in animos per corpus irrumpunt, Cic. Acad. iv. 40: in 
patrimonium, Cic. Or. iii. 27: luxuries in domum irru- 
pit, ib. 42 : quomodo istas calamitates removeam, quee ad 
me irruperunt et ad quas ego irrupi ? Sen. Ep. 117. post 
med.: irrumpet adulatio, T'acit. Hist. i. 15: irrumpunt 
cura, Ov. Trist. v. 1, 78: fama irrupit animos populi, 
Lucan. i. 470: Grammatici ad prosopopceias usque—ir- 
rumpunt, Quint. ii. 1. $. 2, treat of: Phoebe, sepe hanc 
dignare irrumpere mentem, i. e. intrare, to inspire, Stat. 
"Theb. x. 341: deos, Stat. Achill. i. 508, i. e. scrutari deo- 
rum mentem. N.B. Irrumpere in fletus alicujus, Cic. 
Ligar. 3, to seek to prevent, to intrude upon. IIl. For 


I 


IRRUO 


rumpere; e.'g. pontem, 'lacit. (see above): quietem, 
Tacit. (see above): hence, to annu! ; legem, "T'ertull. (see 
above). NN. B. Irruptus, a, um, untorn, unbroken, be- 
longs not to this place, (see below). | 

Innio (or, more correctly, Inruo), ui, 3. (from in and 
ruo) I.With se, to rush in or into; vide, ne ille huc pror- 
sus se irruat, ''er. Ad. iv. 2, 11: also without se, Zo rush in 
or into, force one's way, enter by force ; in mediam aciem, 
Cic. Fin. ii. r9: in zdes, Ter. Ad. i. 2, 8: in aliquem, 
Cic. Dom. 45. extr: also seq. dat.; irruet flammis, 
Claud. de Consul. Mall. 'Theod. 194: also absoluté; 
quam mox irruimus? sc. in edes, Ter. Eun. iv. 7, 18: 
irruit /Eneas, Virg. /En. x. 579 : irruimus ferro, et divos 
ipsumque vocamus in partem predamque Jovem, ib. iii. 
222. II. Fig.; in alienas possessiones, Cic. Or. i. 1o. 
ante med.: verecunda debet esse translatio, ut deducta 
esse in alienum, non irruisse videatur, Cic. Or. iii. 41: 
cladibus irruimus nocituraque poscimus arma, Lucan. vii. 
60: in odium alicujus, Cic. Verr. Act. i. 12, to incur. 
III. To run against, stumble against: hence fig.; multa 
in causis, in omni parte orationis circumspicienda, ne 
quid offendas, ne quo irruas, Cic. Or. ii. 74. post med., 
fail. 

InunguPTÍO (or, more correctly, INnuPTIO), onis, f. 
(from irrumpo), « vushing or bursting in, an. inroad, ir- 
ruption ; irruptionem facere, Cic. Manil. 6: irruptionem 
facere in popinam, Plaut. Pen. prol. 42: subita belli ir- 
ruptio, Flor. ii. 12: in loco obscuro sine luminis irrup- 
tione, Pallad. Sept. 17: irruptio ferarum, Plin. Paneg. 
8r. 

InnuPTUs (or, more correctly, IxnuPTUS), a, um, 

I. Adject. (from in, neg., and the part. ruptus, a, um), 
wuntorn, unbroken, undivided ; felices, quos irrupta tenet 
copula (amoris), Hor. Od. i. 13, 18. II. Part. of ir- 
rumpo: see Irrumpo. 

InTióLUs, a, um, e. g. vitis; Colum. iii. 2, 28: Plin. 
H. N. xiv. 3. post in. $. 4, 7, a kind of vine: Pliny says, 
loc. cit., Irtiola Umbrie Mevanatique et Piceno agro pe- 
culiaris est: nothing more of it seems to be known. 

Invs or Inos, i, m. ("Igz), a greedy beggar of Ithaca, 
who lived with the suitors of Penelope, at the expense of 
Ulysses, by whom he was at last killed; Hom. Od. x. 
in.: his name is become a proverb, and used to denote a 
beggar or poor man ; Irus et est subito, qui modo Croesus 
erat, Ov. "Trist. iii. 7, 42, a rich man may soon become 
poor: Lydus Dulichio non distat Croesus ab Iro, Propert. 
li. 3, 39. (iii. 5, 17): Iro pauperior, Martial. v. 41, 9: 
cf. vi. 77, 1t. He was otherwise called Arneus: hence, 
binominis Iri, Ov. in Ibin 417: Hom. Od. Z. in. 

Invs or Inos, i, m. (E/zc), a mountain in Carmania ; 
Arrian. in Indic. 21. post med. 

Is, EA, rD (according to Voss. Etymol, from 4;), I. 
That person or thing ; or, he, when followed by qui, quz, 
quod; ea, qua pertinerent, &c., Czs. B. G. i. 3: si is, 
qui erit adductus, &c., Cic. Verr. iii. 89: se eum esse 
dixit, qui—cogeret, Nep. Ages. $: ejus (sc. Scipionis), 
qui domita nomen ab Africa lucratus rediit, Hor. Od. iv. 
8,18. Also with verbs of the first and second person ; 
hzc omnia is feci, qui—sodalis eram, Lentul. in Cic. Ep. 
ad Div. xii. 14. extr., where it is for ego, or, as that per- 
son: thus also, hzc tibi scribo, is, qui—flevi, Sen. Ep. 
63. prope fin.: ego is in illum sum, quem tu me esse vis, 
Cic. Att. vii. 8. in., such a person, so disposed : thus also, 
is tu vir es et eum me esse cupio, ut——sperem, Cic. ad 
Div. v. 8. med. II. TÀe same person or thing ; mihi 
venit obviam puer tuus : is mihi literas reddidit, Cic. Att. 
ii. r. in.: is obiit mortem, "Ter. And. i. 3, 16: is est, an 
non est? 'Ter. Eun. iii. 4, 7, is it he, or is it not ? thus 
also, neque (utrum) natus necne is fuerit id solide scio, 
Plaut. Trin. iv. 2, 8: quaeso, an tu is es? ib. 144, art 
thou he, or, the same? is enimvero sum, ib. 145: ain' tu 
tandem is ipsusne es? ib.: eo pacto, in this manmer, 
Ter. And. i. r, 22: Helvetii in /Eduorum fines pervene- 
rant, eorumque agros populabantur, Ces. B. G. i. 11, of 
the /Edui; scilicet uni zquus virtuti atque ejus amicis, 
Hor. Sat. ii. r, 70: et qui sit natura boni ? summumque 
quid ejus? ib. ii. 6, 76: Cerberus; quamvis furiale cen- 
tum muniant angues caput ejus (Cerberi), ib. Od. iii. rr, 
185; but here some critics, because ejus does not suit the 
lofty style of poetry, would read otherwise; thus Bentley 
reads exeatque: saxo sonus ejus inhewsit, Ov. Met. viii. 
16: ejus is frequently used in prose ; domum ejus tibi sic 
commendo, Cic. ad Div. xiii. 38: commendo tibi rem do- 
mummque ejus, ib. 34 ; and, ejus eloquentia, Nep. Epam. 6: 
cum multa invectus esset in ''hebanos et Argivos, in eis- 
que hoc posuisset, ib., among other things. Also of the 
first and second person ; credidi homini docto mandare: 
is lapidi mando, Plaut. Merc. iii. 4, 47, and I: qui magis- 
ter equitum fuisse tibi viderere, is per municipia eucurristi, 
Cic. Phil. ii. 30. extr.; or here it may mean, such a man. 
N. B. r. It frequently agrees with its predicate; eaque 
ipsa causa belli fuit, Liv. i. 57. in., for id ipsum: thus 
also, is censendo finis factus, for id (lustrum) : is denique 
honos mihi videri solet, qui, &c., Cic. ad Div. x. 10: eas 
divitias, eam bonam famam-—putabant, for, id, Sallust. 
Cat. 7, that they considered as riches, that, &c.: duc ni- 
gras pecudes ; ea prima piacula sunto, Virg. /En. vi. 153. 
2. It is used with a substantive in the same gender, 
number, and case, although it refers to another word 
preceding; que vectigalia locasset, ea rata locatio, for, 
eorum, Liv. xxiii. r1: quz pars major erit, eo stabitur 
consilio, Liv. vii. 35, for, ejus: ea libera conjectura est, 
Liv. iv. 20. extr., for, de hac re: quod boni mihi dii dant, 
vobis vestreque matri eas est zquum mos diis gratias 
agere, Plaut. Poen. v. 4, 84, where eas is put for de eo 
(bono), or, de iis rebus (bonis). Tt also often agrees with 
the next substantive which is connected with qui, que, 
quod; exsistit ea, que gemma dicitur, Cie. S Th, 
med., that which is called: tum vero ea, quz 2xgeeci 
dicitur, Cie. Divin. ii. g4. 3. It is often redundant be- 
fore qui, que, quod, so that id quod is used for quod ; sive 
ille hoe ingenio potuisset, sive, id quod constaret, Platonis 
studiosus audiendi fuisset, Cic. Or. i. 20. in.: ac, si. 

id quod debet, nostra patria delectat, ib. 44 : nihi! 

—ferre soliti sunt, quam, id quod perraro adcid; 
exire juberi, Cic. Sext. 13. ante med.: si, 
faetu fuit, vi armisque superassem, ib. r7. 
cum senatus impediretur, quo minus, id 
semper erat tributum, responsum equitibus 
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IS 
deretur, &c., Cie. Plane. r4. med.: diem consumi vole- 
bant; id quod est factum, Cic. ad Div. i. 2. med.: cum 
autem perspicio id quod jam omnibus est apertum, totam 
rem istam jam pridem-—esse corruptam, ib. post med. : et, 
id quod difficilius putatur, multo sapientius tulit secun- 
dam quam adversam fortunam, Nep. T'imol. r: nam peri- 
tus belli fuit, et, id quod in tyranno non facile reperitur, 
minime libidinosus, Nep. Reg. 2. In these and similar 
passages, id quod (for quod) refers not to any single word 
iu the neuter gender, but to a whole clause; we must 
however except the foregoing passage, Cic. Planc. r4, 
where id may be referred to responsum ; but the other is 
the better mode of taking it. Dut sometimes id quod re- 
fers to a single word; legi etiam scriptum,——usque eo 
(avem illam) premere earum (avium) capita mordicus, 
dum ill» captum (the prisoner) amitterent; id quod (sc. 
captum) ipsa (avis illa) invaderet, Cic. Nat. D. ii. 49. in. 
Id quod also signifies, wherefore, or, since; id quod est 
consimilis moribus, T'er. Heaut. v. 3, 17: id quod me re- 
pente adspexerant, ib. Hec. iii. 3, 8: thus also, ii qui are 
put for qui ; e. g. pontifex maximus—proponebat tabulam 
domi, potestas ut esset populo cognoscendi, ii qui etiam 
nunc annales maximi nominantur, Cic. Or. ii. 12. post 
med. ed. Ernest., where ed. Pearce. has hique for ii qui. 
It is also elsewhere redundant; quorum eorum unus, for 
quorum unus, Plaut. Trin. iv. 3, 16: quorum eorum ope, 
&c., Liv. viii. 37: qui eorum, &c., Liv. xxiii. 25: quod 
ne id facere posses, idcirco dixeram, Cic. Acad. iv. 25. 
in.: thus also, quid est, quo non eodem progrediatur, 
&c., Cic. "Tusc. iv. 36 : especially when put late in a sen- 
tence, after qui, or a preceding clause; urbem novam, 
conditam vi et armis, jure eam condere parat, Liv. i. 19 : 
cultrum, quem——-habebat, eum-—defigit, ib. 58. extr.: 
nescire, quid ——adciderit, id est semper esse puerum, Cic. 
Or. 34: quod ne id, &c., Cic. Acad. iv. 25. in.: on the 
contrary, itis often omitted before qui, quie, quod, espe- 
cially when both are in the same case; as, laudatur (is), qui 
ita agit, &c.: thus, non facile est perficere, ut irascatur (ei), 
cui tu velis (judicem irasci), judex, Cic. Or. ii. 45: but 
the following is more harsh ; Cic. Att. v. rr. med., nunc 
redeo ad quae mihi mandas, for ad ea, que, &c.: thus 
also, nisi, in que ipse concepisset verba, juraret, Liv. vii. 
5. med., for in ea verba, quae ipse, &c. 4. Id is often 
used substantivé, and so with a genitive; id rei for ea 
res: ad id locorum, Liv. ix. 45. in.; xliii. 5, until now: 
for this we find also, ad id, sc. tempus, &c., Liv. iii. 22: 
ad id diei, Gell. xvii. 8, towards that time of day, sc. when 
it was evening: especially when it may be rendered 
*such;' id temporis, Cic. Att. xiii. 335 Cic. Cat. i. 4, at 
such time: id statis, at that age, at such an age, for ea 
:etate or ejus statis; as, hominibus id statis, Cic. Or. i. 
47. extr.: homo nobilis atque id ztatis, Cic. Verr. ii. 37: 
filius id statis, Cic. Cluent. 51r. post med.: duo filii 1d 
itatis, Cic. Rosc. Am. 23. in.: et id statis jam sumus, 
Cic. ad Div. vi. 20 (21). extr.: it is used also for tantum, 
so much, or is omitted before quod (i. e. quantum); misit 
homini tritici (id), quod satis esset, Cic. Verr. iv. 27, as 
much as was sufficient: vastatur agri (sc. id), quod inter 
urbem ac Fidenas est, Liv. i. r4. med. Id is also used 


for propter id, Zherefore, on that account ; id prodeo, ut, | 
&c., Ter. Eun. v. 6, 4: id misera moesta est, sibi &c., | 


Plaut. Rud. ii. 3, 66: id ego gaudeo, Cic. Q. Fr. iii. r, 
3: also for in eo, therein, in that; id percupio obsequi 
gnato meo, Plaut. Asin. i. r, 61. Hither may be referred, 
idne estis auctores mihi? 'Ter. (see below): hence, id 
quod, wherefore, or, since, because, Ter. Heaut. v. 3, 17: 


T'er. Hec. iii. 3, 18 : also for ad id, or ejus rei ; e. g. idne | 


estis auctores mihi? Ter. Ad. v. 8, 16, do you advise me 
to that? thus also, id cyathum sumito, for ejus, sc. vini, 
Cato R. R. 122: id plus concidito, i. e. ejus rei, earum 
rerum, &c., ib. 44: quaedam id. genus, for ejus generis, 
Gell. ix. r2. post med.: aud thus we often find id genus 
for ejus generis; aliquid id genus scribere, Cic. Att. xiii. 
12, of that kind : seminaria omne genus, Varr. R. R. i. 
29. in.: rebus hoc genus, Varr. R. R. iii. 6, 3: see Ge- 
nus. lt is also found redundant before ut, or an accus. 
with an infin.; Cesari cum id nuntiatum esset, eos per 
provinciam iter facere, Ces. B. G. i. 7 : nisi dii id voluere, 
vos—exsequi, Plaut. Capt. ii. 1, 1: callidus id festinabat, 
Bocchi pacem imminuere, Sallust. Jug. 81 (83) : id modo 
dic, abisse Dorum, Ter. Eun. iv. 4, 57: thus also, hoc, 
illud, ita, sic, are used redundantly: also in other in- 
stances; quod ne id facere posses, Cic. Acad. iv. 25. (see 
above): id adjuta me, quo id fiat facilius, Ter. Eun. i. 2, 
7o. Again, in id, for that purpose ; in id fide a rege ad- 
cepta, Liv. xxviii. r7. med. Again, ex eo, from that, 
hence; ex eo est, quod, &c., Cic. Or. ii. 28. ante med., 
hence it comes. Also, id est, that is, in explanations ; 
hodie, id est, Calend. Octob., Cic. Att. iv. 16. med.: ad- 
sentior Pompeio, id est, Pomponio, Cic. Att. vii. 7. fin. : 
maximam multitudinem, id est, totam Italiam, Cic. Agr. 
ii. 28. Again, idque for id quoque (for que is often for 
quoque; see Que); donec idque vetitum, Tacit. Ann. iv. 
145 for donec id quoque, and some would read id quoque. 
5. Et id, atque id, or idque, and that, and indeed, in ex- 
planations: thus also, et is, et ea, &c., or isque, &c.; nec 
is, nec ea, &c., and that not; cum una legione, eaque 
vacillante, Cic. Phil. iii. 12 : certa flagitii merces, nec ea 
parva, Cic. Phil. ii. 18: vincula, eaque sempiterna, Cic. 
Cat. iv. 4: inprimis nobis sermo, isque multus de te fuit, 
Cic. Att. v. r. post in.: a te vero bis terve summum, et 
eas perbreves (sc. literas) adcepi, Cic. ad Div. ii. r. in.: 
erant in eo plurim: literz, nec ew vulgares, Cic. Brut. 
16: exspectabam tuas literas, idque cum multis, Cic. ad 
Div. x. 14: te annum jam audientem Cratippum, idque 
Athenis, abundare, &c., Cic. Offic. i. r. in.: in fundum 
satis esse duo (canes), et id marem et feminam, Varr. R. 
R. ii. 9. extr., for, et eos: thus also, ergastulum plurimis, 
idque angustis, illustratum fenestris, Colum. i. 6. post 
in.$. 3: privatas causas et eas tenues, Cic. ad Div. ix. 
21: uno atque eo facili bello, Liv. iv. 57 : quoddam genus, 
idque—ingenuum, Cic. Tusc. v. 3. extr.: ac video, hanc 
primam ingressionem meam.—e media philosophia repeti- 
tam, et eam cum antiquam tum subobscuram, &c., Cic. 
Or. 3. ante med.: ne quid ex antiquo preter sonum lin- 
gus, nec eum incorruptum, retinerent, Liv. v. 33. extr. 
6. It is redundant before quidem, if followed by sed ; tuus 
dolor, humanus is quidem, sed pere moderandus, 
Cic. Att. xii. 10: thus also, ille quidem. — 7. Observe the 


| quod ejus soceri avum, &c., for sui, Ces. B. G. i. 12: 


ISAAC 


uses of the ablative eo, first, with comparatives, where in 
English we use /Ae; unde eo plus opis auferret, quo 
minus adtulisset grati», Cic. Quint. 9. ante med.: qua- 
rum rerum eo gravior est dolor, quo culpa major, Cic. 
Att. xi 1I. extr.: quia quo mitior ictus fuit, eo facilius 
os ei restitisse credibile est, Cels. viii. 4. post in.: quo 
erant suaviores, eo majorem dolorem illius ille casus adfe- 
rebat, Cic. Q. Fr. iii. 1, 5; and Varr. R. R. iii. 16, 35: 
thus also, eo magis, the more, Cic. Offic. ii. 14 : iii. 22. 
extr.: Cic. Att. x. 8. extr. and rr. post in.: again, 
wherefore, on which account; frater es: eo vereor, Cic. 
Divin. ii. 20. med.: eoque sapientem non adsentari, quia, 
&c., Cic. Acad. iv. 31. extr.: non eo lugeat, quod arbi- 
tretur, Cic. Tusc. i. 13, not because: non eo dico, quo | 
mihi veniat in mentem tua fides, Cic. Quint. 2. in., not | 
because that: non eo hoc dico, quin, qui tu vis, ego 
velim, Plaut. "Trin. ii. 2, 60: eo maxime, Liv. ix. 2: eo | 
custodias, &c., Liv. xxiii. 19 ; and "Ter. Eun. iii. 1, 25 : 
Vell. ii. 60 and 67 : "acit. Ànn. i. 64 : also adv., thither, 
or, so far, prop. and fig.; eo se recipere, Ces. B. G. i. 
25: apes eo transferre, ubi, &c., Varr. R. R. iii. 16. post 
med. $. 21: eo deducere, Liv. i. 7: eo reverti, Cic. Att. | 
ii. 16. post med.: eo pervenire, Cic. Mur. 9: eo impo- 
nere, Ces. D. G. i. 40: eo adcedebat hortator adsiduus 
Sallustius, Cic. Att. i. rr. in.: eo adcessit, ut, &c., Cic. 
ad Div. x. 21: eo crevit, ut, &c., so far, or, so much, Liv. 
pref. : eo rem adducam, nt, &c., Cic. Rosc. Am. 34 : also 
with a genit.; eo consuetudinis res adducta est, Liv. xxv. 
8: eo usque desperationis adduxit Spartanos, i. e. ad eam 
desperationem, Justin. iii. 5; see Eo (particula): hoc eo 
valebat, ut, &c., Nep. "hem. 4, availed so far: also, eo | 
usque, so Jong ; seq. dum, Cic. Nat. D. ii. 49: Liv. xxiii. 
19; or, seq. donec, Liv. xl. 8. extr. or, seq. quam diu, 
Lamprid. Alex. Sev. 45: also, so für ; seq. dum, Colum. | 
iv. 305; or, seq. ut, Colum. Arbor. 6: Tacit. Ann. iii. 
I3. Also, eo (sc. loco, probably) for ibi; cum tu eo 
quinque legiones haberes, Cic. ad Brut. Ep. 2. in.: thus | 
also, eo loci for eo loco, Cic. Sext. 31: also eo, ewAerefore, | 
hence; eo institutum manet, ut, &c., Liv. vii. 2. extr. | 
(see above). Again, in eo, on the point ; cum jam in eo 
esset, ut in muros evaderat miles, when the soldiers were 
on the point of, Liv. ii. 17: thus also, si viderent, in eo 
jam esse, ut urbs caperetur, Liv. xxviii. 22: cum jam in 
eo esset, ut oppido potiretur, Nep. Milt. 7: for this we | 
find also, in eo loco; e. g. in eo enim loco sunt res nostr, 
Liv. vii. 35: quod ad me de Lentulo scribis, non est in 
eo, Cic. Att. xii. 40. extr., it is not at that pass: in eo 
est, i£ consists in, it depends upon ; totum in eo est, tec- 
torium ut sit concinnum, &c., Cic. Q. Fr. iii. r. post in. : 
sic velim enitare, quasi in eo sint mihi omnia, Cic. ad 
Div. xiv. 14. prope fin.: nempe ejus oratio versata est in | 
eo, ut——defenderet, Cic. Or. i. 57. post med., is occupied 
with: again, cum eo, ut, &c., with that. limitation, with 
that condition, Liv. viii. 14. in., &c.; see Cum: again, ex 
eo, hence ; sed tamen ex eo, quod eam voluptatem videtur 
amplexari s:pe vehementius, in magnis interdum versatur | 
angustiis, Cic. Fin. ii. 9. post med., hence, wherefore. 8. | 
Sometimes it is put for the reciprocal pronoun ; diligitur | 
propter summam ejus humanitatem, Cic. ad Div. xv. 14. 
in., for suam, although suam may be omitted; ed. Er- 
nest. rejects ejus: cum viderent, de eorum virtute non 
dubitari, for, de sua virtute, Nep. Milt. 4: se meruisse, 
ut ei, &c., for sibi, Cic. Or. i. 54: injurias ultus est, 


/Edui legatos mittunt ad. Caesarem rogatum auxilium ; ita 
se omni tempore de populo Romano meritos esse, ut 
liberi eorum (i. e. sui) in servitutem abduci non debu- 
erint, ib. r1: Helvetii persuadent Rauracis, ut cum iis 
proficiscantur, for secum, ib. 5 : ut eum sisterent, orabat, 
for se, Tacit. Hist. ii. 9: sciscitatum ad patrem mittit, 
quidnam se facere vellet, quandoquidem, ut omnia unus 
Gabiis posset, ei dii dedissent, for sibi, Liv. i. 54. med. : 
jussique polliceri, si quid ei ad firmandum——regnum opus 
esset, enixe id populum prestaturum, for sibi, Liv. xxxi. 
1I. post med. 9. Eum postulare, ut sibi dedatur, Liv. 
xxiii. 10. in., for, postulare (se), ut is sibi dedatur. ro. 
Is, ea, id, sometimes refers to a substantive, which has 
not been expressed, but is contained in the preceding 
verb; Cic. ad Div. ii. 3. in., equidem, quid sentiam—ne 
ad eam meditere; where with eam we must understand 
sententiam, since quid sentiam is equivalent to sententiam 
meam; however, most old edd. have, meam quidem sen- 
tentiam, for equidem quid sentiam. rr. Ea, sc. via or 
parte, for ibi, there; Nep. Hann. 3: Liv. xxi. 32. post 
med.: also for ideo; ea vobis grates habeo, Plaut. Pers. 
v. I, 4: Mescinius ea mecum necessitudine conjunctus 
est, quod mihi qu:zstor fuit, Cic. ad Div. xiii. 26. in. 
III. Such; in eum jam res rediit locum, ut, &c., Ter. 
Heaut. ii. 3, 118: est is vir iste, ut, &c., Cic. Fl. 15 : is 
in illum sum, quem tu me esse vis, Cic. Att. vii. 8. post 
in.: neque enim tu is es, qui, quid (ed. Ernest. qui) sis, 
nescias, Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 21: nec tamen 
eas cenas quzro, ut magn: reliqui: fiant, Cic. ad Div. 
ix. 16. post med.: mater, cujus ea stultitia, ut eam nemo 
hominem, ea vis, ut nemo feminam, ea crudelitas, ut 
nemo matrem adpellare possit, Cic. Cluent. 7o. med.: ea 
etate, Ter. Hec. v. 1, 10: Liv. x. 3: id statis, &c. (see 
above): neque is es, ut, &c., Cic. Cat. i. 9; or it may 
often be rendered, that. With respect to the declension, 
observe, 1r. Ce is sometimes appended; iisce, Plaut. 
Merc. prol. gr. 2. Eii for ei (dat.), Plaut. Cas. prol. 35 
and 37: ib. Cist. i. 2, 19: Lucret. ii. 1135: and Bentley 
reads, Ter. Heaut. iii. r, 46, eii for ei: thus also, ee 
(dat.) for ei, Cato R. R. 46. 3. libus and ibus, Plaut. 
Curc. iv. 2, 20: Plaut. Mil. i. i, 74: Plaut. Rud. prol. 
73: Plaut. Truc. i. 2, 14, for iis. Also, eabus (fem.) for 
iis, Cato R. R. 132: eapse, i. e. ea ipsa, Plaut. Curc. iv. 
3, 2: Plaut. Cist. i. 2, 17: Plaut. "Truc. ii. 6, 15 : eopse, 
i. e. eo ipso, ib. Curc. iv. 3, 6: eampse, i. e. eam ipsam, 
ib. Aul. v. 7; and Cist. i. 3, 22. 

IsAAC or Isaacus, i, the patriarch Isaac; Isaac fuisse 
parvulum patri unicum, Prud. Peristeph. x. (de S. Ro- 


mano) 748, where Isaac must be scanned as a dissyl- 
lable. 
IsACA, :, a river of Britain, hodie the Ex ; Ptol. 
Isa, w, a daughter of Nereus and Doris, and so a 
sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6; but ed. Heyn. reads N»- 
Tan. 


Iszvs, i, L A Grecian teacher of rhetoric of 


2 
ISAGOGE 

Chalcis, and instructor of Demosthenes; Quint. xii. ro. 

. 22. II. Another, cotemporary with the younger 


Pliny; Plin. Ep. ii. 3. in. 

Is&coar, es, f. (siczyury2), an introduction, as, to a 
Science; in theorematis tantum nugalibus et puerilium 
isayogarum commentationibus, Gell. i. 2. med.: hence, 
isagogicus, a, um, /hereto belonging; Gell. xiv. 
where it is in Greek ; but in the title in Latin. 

IsANDER, dri, m. ("Iz2522;), a son of Bellerophon, and 
brother of Hippolytus and Laodamia ; Hom. Il. Z. 198. 

IsaPrs, is, a river of Italy; Lucan. ii. 4065 but the 
better edd., as that of Cort., read Sapis. 

IsXna, ie, f. I. A river of Gallia Narbonensis, in 
modern France, near Grenoble; it falls into the Rhone, 
and is called the Izere; Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 
23: Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5: Lucan. i. 399. 

II. A river of Gallia Belgica flowing into the Seine, 
hodie the Oise; Anton. Itin., where Brivaniseram is put 


7: m., 


| for Brivam Isare. 


IsAncr, orum, a people of Rhetia, upon the Alps; 
Plin. H. N. iii. 20. $. 24. 

Isinr, orum, a people of India, on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 17. prope fin. 8. 21. 

Isinus, i, m. a river of Rhetia; Strabo: hodie, ac- 
cording to Mannert, Eisack in Tyrol; according to Cel- 
larius, the Iser, which falls into the Danube. 

IsATICELE, arum, a people of Carmania; Ptol. 

IsXTrs, is and idis, f. (fruvis), a. kind of plant now 
called woad ; Plin. H. N. xx. 7. post in. $. 25 : xxvi. 7. 


| post med. $. 22: called also glastum. 


IsAunr, orum ; see Isauria : and IsAURA, a town 5 see 
Isauria. 

Isav nia, c, f. ('Izzvoiz), a country of Asia, between 
Pamphylia, Lycaonia, and Cilicia; Strabo and Steph. 
Byz.: hence, I. Isauricus, a, um, thereto belonging, 
Isaurian; forum, Cic. Att. v. 21. med.: gens, Plin. H 
N. v. 27. post in. $. 25: hence, Isauricus, a surname of 
Servilius; Liv. Epit. 95; Flor. iii. 6, on account of his 
conquest of the pirates of that part, and destruction of 
their castle Isauros (Isaurus). II. Isaurus, a, um, i. q. 
Isauricus ; e. g. opes, Ov. Fast. i. £93 : hence, Isauri, the 
inhabitants; Mela i. 2: Liv. Epit. 93: also, their country ; 
iter facere per Isauros, Cic. ad Div. xv. 2. in. N.B. 
Isaura, orum, a town of Isauria; Plin. H. N. v. 27. post 
in. $. 23; and Strabo: called also Isauros (Isaurus); 


Flor. ii. 6, where he terms it arx Cilicie.  N. D. 
Isauria was reckoned by some in Lycaonia. N. B. 


Isaurus, i; a river; Lucan.: see Isaurus. 

IsavRos,i. See Isauria. 

Isavnus,i m. IL. A river of the Piceni, according 
to Lucan. ii. 406. II. A town of Isauria: see Isau- 
ria. III. Isaurus, a, um : see Isauria. 

IsBURUS, i, a river of Sicily ; Ptol. 

Isca, 2, a town of Britain; Ptol., and Anton. Itin. 

IscE for is. See Is, ea, id. 

IscrugMOoN, ónis, Gr. iex;e(uuy (5 fencnapos, SC. Dovávn, 
"Theophr., blood-staunching), « kind of styptic herb, sc. 
herba; Plin. H. N. xxv : xxvi. 8. post in. 12. extr. $. 45. 


I $. 82. 


Iscnarrs ("Iczz24s), a town of Britain; Ptol. 
IscuERi1, a town of Libya interior; Ptol. 
IscuiKcus, a, um, (/exzxc), afflicted with the gout in 


| the hip; Cato R. R. 123: Gell. iv. 13. 


IscuraDicus, a, um, (/e27221x2c)), i. q. ischiacus ; Plin. 
H. N. xxv. 13. post med. $. 106: xxviii. 2. med. $. 4: 
xxx. 8. med. $. 22 : ischiadici dolores, Plin. H. N. xxvi. 
7. extr. $. 27, the hip-gout, or sciatica. 

Iscnuias, ádis, f. (/exuz«), I. The hip-gout ;. Plin. 
H. N. xxvii. 5. post in. $. 16. II. Sc. herba, an herb, 
otherwise called leucacantha ; Plin. H. N. xxii. 16. $. 28, 
as being good for the hip-gout. 

Iscuwur, arum, i. q. Ichnze, a town of Mesopotamia ; 
Plutarch. 

IscHNON EROMENION (/zxyv iguutwov), i. e. amica 
gracilis; Lucret. iv. 1160, where however in ed. Creech. 
it is printed in Greek characters. . 

IscuóMÁXCHE, es, f. wife of Pirithous, otherwise called 
Hippodamia, and Deidamia, of the nation of the Lapithw; 
Propert. ii. 2, 61 (9). 

Iscmoróris, is, a town of Pontus; Strabo: called 
Iscopolis; Ptol. 

IscuUnia, e, f. (iexzoveía), a stoppage of urine ; Veget. 
de Re Vet. iii. 15. 

Iscía, x, f. an. island of the Etrurian sea, near Italy, 
and opposite Velia; Plin. H. N. iii. 7. $. 13. 

IscrNA, in the vicinity of the Syrtis; Ptol. 

Iscus, i, fom a town of Lower Moesia, otherwise 
called Ojzos (CEcus); Ptol. 

IsrAsTYCUS, a, um, Gr. siesAuzcix4s 5 certamen, Plin. 
Ep. x. 119 ; or, agon, ib., a contest at the public games, 
the victors in which were conducted home with a kind of 
triumphal procession : hence, iselasticum, sc. praemium or 
opsonium, "Trajan. in Plin. Ep. x. 120, the reward or 
present which was given them by the emperors. 

IsEuw or IsiuM, i, n. (/ruo»), the temple of Isis ; 
Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 10: Lamprid. in Alex. 
Sev. 26. 

IsíXcus, a, um, ('Izizx3x), of, belonging, or relating to 
Isis; conjector, Enn. ap. Cic. Divin. i. 58: sistrum, 
Manil. i. 916: focus, Ov. Pont. i. 1, 52: lena, Juv. vi. 
488, for this temple and its neighbourhood afforded op- 
portunities for the secret meetings of lovers: hence, Isia- 
cus, sc. sacerdos, Suet. Dom. 1: Val. Max. vii. 3, 8. 


IsrcivM, Isiciamrus, Isrcra TUS, lsrcioTUM. See 
Insicia. 
Isrponvs, i, the name of several people. I. Isido- 


rus Characenus, i. e. of Charax in Susiana, a historian, 
who has treated of Parthia; Plin. H. N. iv. 4. $. 5, &c., 
and Athen. II. Archbishop of Hispalis in the seventh 
century, a historian; twenty books of Origines by him 
are still extant. III. A sculptor; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. 8. 19, 16. 

IsícóNUus, i, I. A historian of Nicwa ; Plin. H. N. 
vii. 2. post in. $. 2: Gell. ix. 4. post in. II. A cele- 
brated sculptor; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 9; 
24. , 

IsrN1sca, Anton. Itin. or, IsuNtscA, Tab. Peuting., 
a town of Vindelicia, hodie, according to Cluver, Mun- 
chen; according to Mannert, Iser. 
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ISIONDA 


IsroNDa, :, f. a town of Ionia: hence, Isiondensis, e, 
thereto belonging; Isiondenses, the inhabitants, Liv. 
xxxviii. 15. 

Is1s, is and idis or idos, f. ("iz;;), Isis, a. celebrated 
Egyptian goddess, said to be Io; Ov. Met. i. 745: Hyg. 
Fab. r48: Stat. Sylv. iii. 2, 101: some think that Luna, 
Venus, Ceres, Diana, Cybele, Minerva, Proserpina, Juno, 
Bellona, Hecate, Rhamnusia and Isis, are the same per- 
son, since one nation called her Minerva, another Ceres, 
&c., and the Egyptians, Isis: see Apul. Met. xi. post in. 
"The nomin. Isis occurs besides in Ov. Am. i. 8, 74: 
Isidis, ib. in Ibin 621r: ib. Pont. i. 1, 52: genit. Isis, 
Varr. ap. Charis. 1: accus. Isin, Lucan. ix. 158: vocat. 
Isi, Ov. Met. ix. 772: Ov. Am. ii. 13, 7. N. B. Isidis 
crinis, a kind of foreign tree; Plin. H. N. xiii. 25. extr. 
8. 52: Isidis sidus, the planet Venus, so called by some, 
according to Plin. H. N. ii. 8. post med. $. 6. N. B. r. 
Isis, a river of Colchis; Plin. H. N. vi. 4. $. 1r. 2. 
Isidis insula, in the Arabian gulf; Ptol. 3. Ad pontem 
Isidis, a place in Noricum ; '"l'ab. Peuting. 

IsrríA, IsrriaRiUS, &c. See Insicia. 

IsiuM. See Iseum. 

Isrós Mows (cuv dg2s, Ptol.), a mountain of Terra 
'Troglodytica in Egypt. 

Iswinus or IsMÁnOs, i, m. (plur. Ismara), a moun- 
tain and town of Thrace upon the river Hebrus. 'The 
mountain is often mentioned ; Ismarus, Virg. Ecl. vi. 30: 
accus. Ismaron ; Sabin. Ep. Ulyss. ad Penelop. (ad Ovid.) 
60: plur. Ismara; Virg. Georg. ii. 37: Lucret. v. 30. 
The town is particularly mentioned, Virg. /En. x. 351, 
where we read, et tres, quos Idas pater et patria Ismara 
mittit, where we must suppose Ismara, x, f; unless we 
read mittunt, and then it would be Ismara, orum, although 
perhaps this is unnecessary, unless we say that Ismara 
(plur.) is in apposition with patria, thus, patria (subst.), 
sc. Ismara: the town Ismaron (nomin.) is mentioned 
also Plin. H. N. iv. r1. ante med. $. 18. 'T'he neighbour- 
ing country produced wine: hence, I. Ismaricus, a, 
um, belonging to Ismarus, Ismarian, or 'lhracian ; A- 
vien. Descript. Orb. 33. Il. Ismarius, a, um, of Is- 
marus, or, Thracian; tyrannus, Ov. Am. ii. 6, 7, i. e. 
TTereus: gentes, Ov. Met. x. 305: Bacchz, Ov. Met. ix. 
641: juga, Ov. Fast. iii. 410: merum, Propert. ii. 24 
(33), 32: vallis, ib. ii. r0 (13), 6, sc. where Orpheus 
sang : [smarii conjux longzva Dorycli, Virg. /En. v. 620; 
but other edd., e. g. Heyn., read 'Tmarii. III. Is- 
marus, a, um, for Ismarius; e. g. patria, Virg. (see above.) 

ISMENE, es, f. ('Izu4v;), | I. A daughter of CEdipus ; 
Stat. 'T'heb. viii. 623 : Apollod. iii. z, 8. II. Daughter 
of Asopus and wife of Argus; Apollod. ii. 1, 3. 

ISMENIAS, 2, ('Iepuzviu:), I. A native of 'T'hisbe in 
Bootia, and celebrated as a player upon the flute; Plin. 
H. N. xxxvii. r. $. 3 and 4: /Elian. Var. Hist. iv. 16, ubi 
v. Periz. II. A 'T'heban general; Nep. Pelop. 5; and 
Plutarch. in Pelop. III. A painter, &c. 

IsuENus and IsMENOS, i, m. ('Izuzva), I. A river 
of Beotia near T'hebes; Ov. Met. ii. 244: Plin. H. N. 
iv. 7. ante med. $. 12: Stat. Theb. i. 40: ix. 404 : Strabo 
and Apollod. iii. 6, 8: according to fable, the son of the 
river Asopus by Metope ; Apollod. iii. 12, 6: hencé, r. 
Isménis, idis, f. (Izzzxi?), Theban, and, sc. femina, a 
Theban woman; Ov. Met. iii. 169 and 733. 2. Isme- 
níus, a, um, 'Theban ; hospes, Ov. Met. xiii. 682: Hi- 
mon ; Stat. Theb. viii. 498 : heros, i. e. Polynices, king 
of Thebes, ib. i. 673 : ii. 307. II. The eldest son of 
Niobe by Amphion, according to Ov. Met. vi. 224 : cf. 
Apollod. iii. 5, 6, where he ("Izzzvo:) is mentioned as the 
third son. 

IsxUuc, a town of Numidia, not far from Zama ; Vitr. 
viii. 4. in. 

IsociNNÁMON, i, n. (izoxivzues, quasi par cinnamo 
virtute), « kind of odoriferous shrub, otherwise called cassia 
daphnoides; Plin. H. N. xii. 20. $. 43. 

IsócOLoN, i, Gr. /zóx2AXo», (having equal members), 
a figure of rhetoric, when the several members of a period 
contain each an equal mumber of words ; Quint. ix. 3, 
80; and Mart. Cap. 5. post med. p. 174. Grot.; in both 
which passages it is in Greek characters. 

IsocRÁTES, is, m. ('Ieoxe zs), a celebrated orator and 
teacher of rhetoric at Athens; he was a pupil of Prodicus 
and Gorgias, and friend of Plato: through timidity, and 
on account of a weak voice, he seldom spoke in public ; 
there still remain some of his speeches and letters: hence, 
I. Isocrateus, a, um, ('IzexeZ mes), of Isocrates; placet 
omnia dici Isocrateo "heopompeoque more, Cic. Or. 6r. 
post med.: Aristoteleam et Isocrateam rationem orato- 
riam complectuntur, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 67. 
II. Isocratíus, a, um, Lucil. ap. Gell. xviii. 8, of Iso- 
crates, Isocratic. III. Isocratícus, a, um, Isocratic ; 
Isocratici, Gell. xviii. 8, pupils or followers of Isocrates. 

Isópnómos, i, (1z52ou2:), equally built: genus isodomon, 
a kind of building in which the layers of stones are of 
regular size ; cum ita fecerint (Greci), isodomon vocant 
genus structure, Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. $. 51: 
thus also, ex his (generibus) unum isodomum, alterum 
pseudisodomum, Vitr. ii. 8. post in. 

IsóÉTEs, is, n. (lzoscis, per totum annum sibi simile), 
a small kind of houseleek or aygreen ; alterum (genus ai- 
401) minusculum, quod erithales vocant, alii trithales—— 
aliqui isoétes, Plin. H. N. xxv. 13. med. $. 102. 

IsoxDJr, arum, a people of Sarmatia in Asia; Ptol. 

Isorr.Eunox, i, (triangulum), (izéz Aveo»), equilateral ; 
Auson. pref. ad Idyll. r3. prope fin. 

Isorvnow, i, n. (izizves), a kind of plant; Plin. H. 
N. xxvii. 11. post in. $. 7o. 

Isos, E a town of Dootia ; Strabo. 

IsoscÉrEs (is07x52.55), is, n. (triangulum), Aaving two 
sides equal ; Auson. prof. ad Idyll. 13. 

IsRAEL, (Prud. Psych. 651), or IsnAEL, (Sidun. Carm. 
xvi. 8), is, Israel: hence, Israelitz, the dsraelites, Ju- 
venc. i. 207; li. 479, where the e is short. 

Issa, ze, f. I. ''he name of a little dog ; Martial. i. 
IIO, I. seqq. II. The ancient name of the island Les- 
bos; Strabo i. post med. III. An island in the Ha- 
driatic sea near Illyria, together with a town of the same 
name opposite the town Jadera; Plin. H. N. iii. 26. 
&. 3o: Ces. B. C. iii. 9: Hirt. Alex. 47: Liv. xliii. 9: 
Mela ii. 7. post med. : hence, r. Issensis, e, thereto be- 
longing ; naves, Liv. xliii. 9 : legati, Liv. xlii. 26 : also 


ISS/EUS 


simply, Issenses, ib., ambassadors or inhabitants of Issa ; 
and Issenses, the inhabitants, Liv. xlv. 26. — 2. Isszwus, 
a, um, i.q. Issensis; e. g. Isswi, the inhabitants of the 
island Issa, Plin. H. N. iii. 22. $. 26: Liv. xxxi. 45: 
xxxvii. 16: xlii. 48. — 3. Issaicus, a, um, i. q. Issensis ; 
e. g. Issaici lembi, Liv. xxxii. 21. post med. In all these 
passages the island Issa is spoken of. .N. D. Isseus and 
Issaicus belong more properly to Issa than to Issus. 

IV. Issa or Isse, a daughter of Macareus: see Isse. 

Issugus, IssA1CUS, a, um. See Issa. 

IssaT1S, a town of Parthia; Plin. H. N. vi. 15. c. 17, 
and c. 25. extr. $. 29. 

IssE, es, or Issa, w, a daughter of Macareus, with 
whom A pollo, in the form of a shepherd, had an amour ; 
Ov. Met. vi. 124. (accus. Issen.) 

IssEDON, ónis, a town, 
II. In the country of the Seres; Ptol. 


Herodot. i. 201; et Ptol.: cf. Essedones. 

IssENsis. See Issa. 

Issícus, a, um. See Issus. 

Issos,i. See Issus. 

IssÜLUus, i, m. a term of endearment towards children ; 
Inscript. ap. Fabrett. p. 45. 


terranean sea, where Alexander overthrew Darius ; Curt. 
ii. 7: Plin. H. N. v. 27. $. 6: Mela i. 3. in. $. 22: Am- 
mian. xxvi. 8 (25): Cic. Att. 20. ante med.: hence, 

l. Issícus, a, um, in, of, or belonging to lIssos; sinus, 
Plin. H. N. ii. 108. post in. $. 112: v. 27. in. $. 22: Mela 
dla II. Isszeus, a, um, and III. Issaicus, a, um, 
i. q. Issicus: see Issa, for both of these adjectives seem 
to belong to this. N. B. Nicomedi:e vastissimum incen- 
dium multas privatorum domos, et duo publica opera, 
quanquam-—via interjacente, Gerusiam et Isson, absum- 
sit, Plin. Ep. x. 42. It is difficult to say what Isson is: 
perhaps it should be read Iseon, i. e. temple of Isis, as 
some editors think. 

IsTrAC, sc. via, here, or, thither; abi istac, istorsum, 
quovis, T'er. Heaut. iii. 3, 27. It is therefore the ablat. 
of istic, istic, &c. 

IsrACTÉNUS or IsrAC TENUS, i. e. istac tenus parte, 
so far; Plaut. Bacch. i. 2, 58. 

IsrzEc. See Istic. 

IsTAEvONES, um, an ancient people of Germany, Ta- 
cit. Germ. 2, and bordering upon the Rhine, Plin. H. 
N. iv. 14. $. 285 probably natives of the west. 

IsTrE, a, ud, (prob. from is and the syllable te, as in 
tute, &c., or, as Voss. in Etymol. prefers, from 2; and «:), 
I. The same, he; idem iste sapiens, Cic. Tusc. v. 25: 
istum posse facere videbat, i. e. eum, Cic. Quint. z. in. : 
tum iste vir optimus, ib.: ne istius quidem rei, Cic. Att. 
| vii. 3. in.: istud faciam, Nep. Epam. 4: ab isto officio, 
quod, &c., Cic. Amic. 2: istius ipsius facultatis, Cic. Or. 
il. 290 : necesse est——timere permultos: quos istos? who 
are they ? Auct. ad Her. iv. 16: also with hic, hzc, hoc; 
scio ista hoc facta proinde (i. e. perinde), ut proloquor, 
Plaut. Amph. ii. 2, 125, unless ista and hzc are one and 
the same word, and put for istzc (isthzec). II. Tis; 
nec ab isto officio abduci debui, Cic. Amic. 2: non erit 
ista amicitia, for, istud non erit amicitia, Cic. Nat. D. i. 


Cic. Rab. Post. 9: and thus may be referred hither many 
examples from I.: it means also, /Aa£ ; ista—h:c, Cic. 
ad Div. ii. 11. in.: Critolaum istum, Cic. Or. ii. 38: ab 
isto Aristotele, ib. t often means either /his, or that ; 
Stoicus iste, ib.: ab officio isto deduci, Cic. Amic. 2. (see 
above): convenit in laudes ille vel iste tuas, Ov. Fast. v. 
188, that or this month, and so, both months; where other 
edd. have ille vel ille. III. Such ; quare cum ista sis 
auctoritate, Cic. Mur. 6: Egon' quidquam cum istis fac- 
tis tibi respondeam ? Ter. Eun. i. 2, 73, i. e. talibus : 
thus also, at mihi fides apud hunc est, nihil me istius 
(neut., for istius rei) facturum, "Ter. Heaut. iii. 3, 10: 
quorum zmulari exoptat negligentiam potius, quam isto- 
rum obscuram diligentiam, "l'er. And. prol. 21, of such 
persons (contemptuously). IV. In letters it is used, 
as the adverbs istic, istuc, istinc, to express a place of 
residence, and usually refers to the place where the per- 
son addressed is residing: it may be rendered, there ; 
perfer istam militiam, Cic. ad Div. vii. rr, the service 
there: thus also, ista inaniora, ib., affairs there: de istis 
municipiis, ib. ix. 17. in.: ex tua provincia omnique isto 
imperio, ib. xiii. 65. V. It is also used by way of 
contempt, as in English, £ha£ fellow ; istius decreta, Cic. 
Phil. ii. 25: ab isto, Cic. Dom. 26: scripto istius, ib. : 
idem iste, ib.: et cunctabitur ultra iste ? Stat. '"'heb. xi. 
287: it is frequently thus used in the orations of Cicero 
against Verres, and some critics suppose that Cicero al- 
ways uses iste with reference to Verres, and never is; 
but he sometimes uses is; quem is, &c., Cie. Verr. v. 7. 
med.: de militari ejus, &c., ib. 1o. in.: hence it may be 
doubted whether Cicero applies iste to Verres by way of 
contempt, or rather as being present in court during the 
delivery of the speech, for hic. Sometimes it stands with 
several pronouns, in which case it cannot always be 
translated ;:tuus iste frater, Petron. 9: iste tuus vates, 
Ov. Am. i. 8, 57: quis iste arcuit? Stat. Theb. i. 455, 
who is he that: cf. ista hec, Plaut. (see above). N. B. 
Iste, a, ud, as hic, is, &c., agrees with its subject; non 
erit ista amicitia sed mercatura, for, istud non erit amici- 
tia, &c., Cic. Nat. D. i. 42, that will not be friendship, 
but. XN. B. r. Istius (neut.) for istius rei, e. g. nihil me 
istius facturum, Ter. Heaut. iii. 3, 10. 2. Ce is some- 
times appended ; istisce, Plaut. Rud. iii. 4, 40. 3. Genit. 
isti for istius, Cato ap. Prisc. 6: hence, istimodi, Plaut. 
"Truc. v. 38. 4. Dat. iste for isti, Plaut. ''ruc. iv. 3, 16. 
5. Isto, ablat., i. e. ista re, ob istam causam, "therefore ; 
isto tu pauper es, cum nimis sancte pius, Plaut. Rud. iv. 
7, 8: also, thither: see Isto. 

IsrER or HisTER, tri, m. ("Ievgo;), the Danube, or 
perhaps only the lower part of the same, from Istria to 
the mouth of the river, as Pliny says, H. N. iv. 12. post 
med.'$. 24, Inde ostia Istri. Ortus hic (Ister)—]per in- 
numeras gentes lapsus Danubii nomine, immenso aqua- 
rum auctu, et unde primum Illyricum adluit, Ister ad- 
pellatus——in Pontum evolvitur: the name is found also 
in Nav. ap. Cic. Or. 45. in.: Mela ii. r, 2, and 3: Ov. 
"Trist. v. 10: Virg. Georg. iii. 350: hence, binominis Is- 


I. In Asiatic Scythia ; Ptol. | 


IssEDÓNES, um, ('1z2235v««), a people of Asiatic Scythia; | 


Issus or Issos, i. f. a town of Cilicia, on the Medi- | 


42: in isto genere, Cic. Dom. 6: in eodem isto /Egypto, | 


ISTHIC 


tri, Ov. Pont. i. 8, 11: accus. Istrum (ed. Gronov.), or 
Histrum (ed.*Drak.), Liv. xl 21: we find also no- 
min. Histrus, Tibull. iv. 1, 146. ed. Heyn. ex emend. 
Broukh., where other edd. have Hebrus. "The ancients 
used also nomin. Histrum (sc. flumen), according to Pris- 
cian. 5: and hither perhaps may be referred, ad flumen 
Istrum, Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24: hence, Is- 
tro fallacior, Tertull. adv. Marcion. i. 1: hence, for the 
inhabitants; colla triumphati proculeat Honorius Istri, 
Claud. de v1 Consul. Honor. 648. It is perhaps an ad- 
jective, Ister or Istrus, tra, trum, Istrian, belonging 'to 
Istra; testa Istra, Martial.; see Istrus, a, um : hence, 
Ister, sc. fluvius, the Istrian river, i. e. the Danube, be- 
cause it flows through Istria and Illyria: hence, Istri, 
the Illyrians: see Istri. IL. Ister or Istrus ("Iecgos), 
one of the many sons of /Egyptus; Apollod. ii. 1, 4. 

IsrHic. See Istic, pron. et adv. 

Isrnaflicus, a, um, (/e5p4222c), 1. q. Isthmiuss e. g. 
arena, Stat. Theb. vi. 557; and Stat. Sylv. ii. 2, 68: 
Claud. in Rufin. i. 252: ib. de rv Consul. Honor. 463: 
also for Syracusanus, because Syracuse was founded by 
Archias, a native of Corinth, which lay on an isthmus, 
(Thucyd. vi. 3: Strabo vi.; and Sil xiv. 51); vir fuit 
isthmiacis decus immortale colonis, i. e. Archimedes, Sil. 
xiv. 341: isthmiaca tecta, ib. 642. 
| IsrHmÍcUs, a, um, (/z254x), i. q. Isthmius; e. g. 
| spectaculum ; Val. Max. iv. 8, &. 

IsrHMÍUS, a, um, (/7054), situate on. or belonging to 
| an. isthmus ; Dione, Stat. Sylv. ii. 7, 2, Venus, who had 
[a temple at Corinth, which was situate on this isth- 
|mus: hence, Isthmia, se. solennia, or certamina, Liv. 
xxxii. 32, public games, celebrated on the isthmus of : 
| Corinth; they were equally famous with the Olympian, 
| Nemean, &e. 'Plhese games were quinquennial, accord- 
|ing to Plin. H. N. iv. 5. prope fin. $. 9. "The victors 
| were rewarded with a corona pinea, ib. xv. IO. $. 9: 
hence, labor Isthmius, Hor. Od. iv. 3, 3, the Isthmian 
| games. 

Isruwus or IsrHxMoS, i, m. (/795:x), I. A small 
| strip of land between two seas, an. isthmuss; such are the 
Corinthian or Achaian, between Greece and the Pelopon- 
| nesus, on which Corinth was situate. Another in Thrace, 
at the entrance of the ''hracian Chersonesus, between 
the /Egean sea and the Propontis, which contained Car- 
dia, Pactye, and Lysimachia; Propert. iii. 20 (21), 22. 
Another between the Caspian and Black seas; Strabo i. 
| prope fin. Another on the confines of Egypt, between 
the Arabian gulf and lake Sirbonis; Strabo ib. "The 
isthmus of Corinth is most celebrated ; Ov. Met. vii. 406: 
Plin. H. N. iv. 4. $. 5, and c. 5. in. et extr. $. 6 and 9: 
xv. IO. $. 9: Mela ii. 3: Liv. xxxii. 21: xlv. 28: Css. 
B. C. iii. 55: on that the celebrated games were held: 
see Isthmius. Several persons, as Demetrius Poliorcetes, 
| Cesar, Caligula, Nero, desired to cut through this Isth- 
| mus; Plin. H. N. iv. 4. $. 5: Suet. Ner. 1g. N. B. 
| Gen. fem. ; Isthmos Ephyr:za, Apul. Met. i. in. (in the 
verses prefixed in edd. Elmenh. and Pric., where other 
| edd., as Vule. and Oudend., have no verses), where ed. 
| Elmenh. has Hitmos Epyrea, which is perhaps an erra- 
|tum. "The Thracian Isthmus is mentioned, Mela ii. 2 : 
Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: cf. above, Strabo i. 
II. Perhaps also « strait ; Cyzicus—Propontiaca qua fluit 
isthmos aqua, Propert. iii. 21 (22), 2, the straits of the 
Dardanelles. 

IsTixmA, w,f. a town of the island Euboea ; Mela ii. 7. 
ante med.; and Strabo x. post in.: called also Hestiwa : 
but otherwise Oreos (Oreus), Gr. 'Q ess. 

Isr1ic (or Isthic), sc, oc, or uc, (from iste and hic), 
i. q. iste, ista, &c., (he same, this; istic labor, Plaut. 
"Truc. ii. 6, 40: istic servus, Plaut. Pseud. ii. 4, 47: istzc 
miseria, Plaut. Amph. ii. r, 43: malum istoc, Plaut. 
Bacch. iii. 1, 15: isne istic fuit, quem, &c., Plaut. Capt. 
|V. 3, 10: quid istic narrat ? Ter. Phorm. v. 8, 6: 
quid istue est verbi? Plaut. Curc. i. 1, 32: homo istuc 
etatis, Plaut. Mil. iii. 1, 34: "Ter. Heaut. i. 1, 58, for, 
ista state: istuc considerabo, Cic. Acad. i. 4: cum istoc 
ornatu, Plaut. Curc. i. 1, 2: istoc magis——vapulabis, i. e. 
| hoc magis, eo magis, Plaut. Amph. i. r, 222: quisquam 
istuc negat ? Cic. Nat. D. iii. 28: jam istuc coacti a te, 
paulo ante concessimus, Cic. Tusc. i. 11. extr.: ego enim 
istuc ipsum vereor, ne malum sit, non dico carere sensu, 
| sed carendum esse, ib. 12. post in.: feci istue quidem, et 
sepe facio, Cic. Brut. 6. in.: dicitur quidem istuc, Cic. 
Divin. i. 5: istuc humile, Cic. Pis. 26. in.: non posse 
istec sic abire, Cic. Att. xiv. r. post in.: si istuc ita est, 
Varr. R. R. i. 2. post med. $. 21: istzc loca, Pompei. ad 
Dom. Ep. 2. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 12: hence, 
|istac, sc. via, (here, or, thither; Ter. Heaut. iii. 3, 27 : 
istac tenus, sc. parte, or istactenus, thus far. XN. B. The 
syllable ce, and in a question cine, is annexed to it; 
istecce ridicularia, Plaut. Truc. iii. 2, 16: istuceineé in- 
terminata sum ? 'l'er. Eun. v. 1, 14: istoccine pacto? 
Plaut. Pseud. i. r, 88: istaceine causa tibi—dabo? ib. 
lii. 2, 58: istoscine? Plaut. Asin. v. 2, 82. We find 
also, istzec (plur. gen. fem.) for istzce ; nam istec (mu- 
lieres) veteres, quz:» se unguentis unctitant, interpoles, 
vetule, edentuke, Plaut. Most. i. 3, 117: thus also, nihil 
jam mihi istec res voluptatis ferunt, Ter. Hec. iv. 2, 17, 
where simply the e is omitted.  N. B. Estoe, thither, 
thence: see Istoc. 

Isric or Isrric, adv. (from the pron. istic, &e., or- 
isthic, isthzec, &c.: it is probably the old ablat., as qui for 
quo, &c., sc. loco, &c.), I. There, in that place ; ibi 
malis esse, —quam istic, ubi, &c., Cie. ad Div. i. 105 or 
this may belong to the following: quocunque istic loco 
seu volens seu invitus constitisti, Liv. vii. 40. extr.: espe- 
cially it is used to express the place or country at which a 
person resides to whom one writes a letter ; te istic invi- 
tum non esse, i.e. in Gallia, Cic. ad Div. vii. 13: scri- 
bite, quid istic agatur, i. e. Roms, ib. xiv. I4. extr. 
prius hic te nos, quam istic tu nos videbis, ib. vi. 18 (19). 
extr., with you, in your country: cum hie tibi satisfece- 
rimus, istic quoque, &c., ib. iii. ro. $. 11, in Rome, where 
you are resident: ibi malis esse, quam istie, ubi, ib. i. 1o. 
(see above): intelligo te re istic prodesse, hic ne verbo 
quidem levare me posse, Cic. Att. iii. 12: quid tibi istic. 


| 


negoti est? Ter. And. v. 2, 8, where it may. 
dered, here. IL. Here; istic mane, wait h 
Eun. v. 2, 7o: thus also, quid tibi istic ne 


ISTIM 


Ter. And. v. 2, 8. (see above): hence fig., there, or, here, 
i.e. in £his affair; neque istic neque alibi tibi usquam 
erit in me mora, Ter. And. ii. 5, 9: quid istic? sc. fa- 
ciendum est, ib. Eun. ii. 3, 96, what is to be done in this 
business? hence, istic sum, I give attention to what you 
say, Cic. Fin. v. 26. extr.: Ter. Hec. i. 2, 39. N. B. r. 
lstoc, from this place, or, from that place: see Istoc. 2. 
In questions cine is appended; isticcine vos habitatis ? 
Plaut. Rud. i. 2, 22. 

IsTrM, for istic or istinc; e.g. nosti jam in hac ma- 


teria sonitus nostros: tanti fuerunt, ut ego eo brevior | 


sim, quod eos usque istim exauditos putem, Cic. ad Att. 
i. 14. med. ed. Ernest., where other edd. read illinc. 

IsrrwÓDti, for istiusmodi; Plaut. See Iste. 

Isrrwc or IsrHiNC, adv. (from iste and hinc), I. 
Thence, from that place ; istinc excludere, Ter. Hec. iii. 
2, 4: se subterducat istinc, Plaut. Mil. ii. 3, 72: alter 
istinc, alter hinc adsistite, Plaut. Rud. iii. 5, 28: espe- 
cially of the place where a person to whom one writes 
a letter is resident; qui istinc veniunt, Cic. ad Div. i. 10: 
istinc enim emanant, Cic. Att. vii. 21. in.: istinc clamor 
incipiet, Liv. vii. 40: istinc loquere, Plaut. Capt. iii. 4, 
71: cf. Virg. /En. vi. 389. 
thing; dimidium istinc dare, Plaut. Pseud. iv. 7, 78: 
thus also, neque partem posco mihi istinc de istoc vidulo, 
Plaut. Rud. iv. 4, 33, where it might be omitted. 

IsriusMÓDr or IsTrius xoptr, of that kind, such, and 
80, i. q. talis; ratio istiusmodi, Cic. Verr. Act. i. rr. extr.: 
nihil ejusmodi suspicabuntur, Cic. Verr. iv. 5: istiusmodi 
virtutes, Plaut. Rud. ii. 2, 15: clientes istiusmodi, Plaut. 
Most. iii. 2, 59: vos esse istiusmodi, Ter. Heaut. ii. 4, 
7. N. B. It is the genit. of iste and modus, and is more 
correctly written as two words. We find also for it isti- 
modi, (see above). 

Isro, adv. 
istum locum), 
the place where a person to whom one speaks or writes 
is resident; venire, Cic. ad Div. ix. 16. extr.: proficisci, 
Planc. ib. x. 17: properare, Ccl. ib. viii. 15: isto usque 
penetrasse, Plin. Ep. iv. 12. extr. 2. T'hereinto ; 'Tre- 
batium quod isto admisceas, nihil est, Cic. Q. Fr. iii. r, 
2. II. Also ablat., from that place; Y know not whe- 
ther it occurs in this sense. 

Isroc, adv., i. q. isto, I. Thither ; intromittere, 
Plaut. ''ruc. iv. 2, 6: istoc intro ituram, Plaut. Mil. ii. 
5,45.  N. B. In this sense it is the old dative. LL. 


I. (Prop. the dative, sc. loco, i. e. in 


1. T'hither, to that place ; especially of | 


| 


ITA 
Cic. ad Div. xiii. 21: ita, ut fit, Ter. Eun. iv. 2, 1: ita, 
ut pater ille, "l'erenti fabula quem inducit, Hor. Sat. i. 2, 
20: aperte ita ut res se habet, narrato, Ter. Heaut. iv. 
3, 24: ejus rationem ita haberi, prout, &c., Cic. Phil. v. 
17: neque ita se gessit, tanquam —, sed ita, quasi—— 
esset, &c., Cic. Verr. iv. 22: ita, quemadmodum, &c., 
Cic. ad Div. xiii. r4: ita, veluti, &c., Justin. xii. 2 : ita, 
tanquam; e. g. aut ita ratio habeatur, tanquam pure de- 
beatur, aut ita, tanquam nihil debeatur, Cai. in Pand. 
XXXV. 2, 73. med.: me consulem ita fecistis, quomodo 
pauci facti sunt, Cic. Agr. ii. r. extr. Also by quam, for 
ut (as); non ita Carpathie variant aquilonibus und, 
quam facile, &c., Propert. ii. 4 (8), r1: some read also 
quam after ita, for ut, Lucret. ii. 1037; nil——ita hec spe- 
cies miranda fuisset, quam tibi, &e.; but ed. Creech. 
reads quom, i. e. quum (cum): atque follows for ut (as) ; 


|ita judicandum, atque in propriis servis, &c., Ulp. in 


Pand. xxix. r, r, where however I have not been able to 
find this passage: ita condemnatur, atque si possideret, 
Paul in Pand. v. 3. $. 36. prope fin. $. 3. Ita is very 
often used without ut, quemadmodum, &c.; as, quando 


| ita dicis et ita constituis: si, &c., Cic. Cwecin. 12: cur ita 
II. Thereof, i. e. of that. 


faceret, Cic. Nat. D. i. 22. (see below): qui ita dictitant, 
lis esse metuendum, qui, &c., Cic. Verr. Act. i. 2. post 
in.: non ita creditum, Hor. Od. i. 24, 11: atque ita porro 
pugnabant, Hor. Sat. i. 3, 101: seu fors jusserit, exsul, 
ib. ii r, 59. .N. B. Non ita swgram esse civitatem, Liv. 
iii. 20, so little disordered : pax ita convenit, Liv. i. 3, on 
such conditions. |N. B. r. Ita is often put for hoc, £Ais, 
that, thus much; ita aiunt, Ter. And. i. 2, 21: cum 
Hiero requireret, cur ita faceret, Cic. Nat. D. i. 22. ante 
med., wherefore he did that: imo ita volo, itaque (for et 
ita) postulo, ut fiat, Ter. And. iii. 3, 18: non ita fata 
sinunt, Ov. Met. v. 534: ita te mandasse aiebat, Cic. ad 
Div. vii. 18. extr.: ita predicant, Ter. And. v. 3, 4 and 
5: hence, quid ita? how so? why so? Cic. Leg. ii. 19: 


| Cie. Nat. D. i. 35. post med.: Cic. Rosc. Am. 12: Liv. 


xxvii 34: xxxii. 21: hence it is often redundant, espe- 


|cially before an accus. with an infin.; ita statutum ha- 


beas, me tui memoriam tenere, Cic. ad Div. vi. 2: thus 


also, cum ita sibi persuasisset, meas literas—habituras, | 


&c., ib. xiii. 10: is ita sibi persuadet, se—Hhabiturum, ib. 
56: ita confitentem, se, &c., Cic. Ligar. 1: ita constitui, 
fortiter esse agendum, Cic. Cluent. 19: ita in animum 


inducant, consulatum captum esse, Liv. ii. 54: qui ita 


From that place; adcede illuc: nimium istoc (sc. ab hoc | 
homine) abisti: hic propter hunc adsiste, "l'er. Ad. ii. 1, | 


I5, where it is prop. the old ablat. from istic, istzec, &c. ; 
unless perhaps it belong to I., i. e. too far thitherwards ; 


Istic, zc, oc. 

Isrox1UM (on), i, (1zówo»), a town of Italy, in the 
territory of the Frentani; Ptol: called also-Histonium ; 
Mela ii. 4. med.: Plin. H. N. iii. 12. $. 17. 

IsroniumM (on), i, ('1e75g:v), a town of Phrygia major; 
Ptol. 

Isronsus, adv. (for isto versum), £hitherwards, to- 
wards that place ; abi sane istac, istorsum, quovis, Ter. 
Heaut. iii. 3, 27: concede hinc a foribus paululum istor- 
sum sodes, Sophrona, Ter. Phorm. v. r, 14. 

Isrmi or HrsTni, orum, the Istrians, the inhabitants 
of Istria; Liv. i. 10: xli. rr: Plin. H. N. iii. 19. post in. 
$. 23: Mela ii. 3. extr.: Plaut. Men. ii. r, ro. 

IsrníA or HrsTRÍA, m, f. ("'Irccíz), a country upon 
the borders of Liburnia and lIllyria, which, under the 
emperors, was annexed to Italy, whereas it was before a 
part of Illyria; Plin. H. N. iii. 19. in. $. 23: Mela ii. 3. 
prope fin.: Liv. xxxix. 55. 

IsrRIANA, a town of Arabia Felix; Ptol. 

IsTRIANUS, a, um, (from Istria), found in or belong- 
ing to Istria, Istrian : hence, Istriani, the inhabitants ; 
Justin. ix. 2. 4 

IsrnRiÍcus or HisTnRÍCUS, a, um, I. (From Istria), 
of, belonging to, or found in Istria, Istrian; bellum, 
Liv. xli. 1 and rr: vico Istrico, Liv. xxiv. ro. (at Rome) 
ed. Gronov. et Drak., where however Gronovius would 
read Tusco: ostrea, Plin. H. N. xxxii. 6. med. $. 21. 
II. Of, belonging to, or found at the Ister (Danube): 
Istrici, people that dwelt near it, and so in European 
Sarmatia; Mela ii. r. med. 

IsTROPÓLTIZS, is, f. ('Izreózo21:, Ptol.), a town of Lower 
Moesia on the Black sea, at the mouth of the Danube; 
Mela ii. 2. post med.: Plin. H. N. iv. rr. ante med. 
$. 18, and c. 12. post med. $. 24 : called also Istrus, Eu- 
trop. vi. 8(10); and Anton. Itin.: Istros, Ammian. xxii. 
19, and ("Iecgoc), Strabo. 

IsrRos or IsrRus, i. See Istropolis. 

IsrRus or HrsTRUS, à, um, i. q. Istricus; e. g. testa 
Istra, Martial. xii. 64, 2, i. e. oleum Istricum conditum 
in testis : or the nomin. may be Ister: see Ister. N. B. 
r. Istrus, the Danube: see Ister. 2. Istrus, a town : see 
Istropolis. 

IsrucorIsTrHuc, I.Adv. r. Thither, thitherwards ; 
ire, Plaut. Merc. iv. 1, 25; or, concedere, Plaut. Asin. iii. 
3; 56: Ter. Eun. iv. 4, 39: reverti, Plaut. Pcen. iii, 3, 1: 
especially of the place where a person resides whom one 
addresses by letter or word of mouth ; dabo operam, ut 
istue veniam ante quam plane ex animo tuo eftluo, Cic. 
ad Div. vii. 14. 2. T'hither, i. e. to that matter. (in nar- 


rations); post istuc veniam, Ter. Heaut. ii. 3, 33, I will | 


afterwards speak on that subject: istuc ibam, Ter. Ad. 


V. 3; 35, I was about to speak on that subject. II. 
Neut. for istoc, from Istic: see Istic, :ec, &c. 
Is'rUCCÍNE, i. e. istuc, and the interrogative ne. See 


Istic, wc, &c. » 

IsuRa, m, f. an island near Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. 8. 32. 

Isus or Isos, i, ("17z:), a town of Boeotia; Strabo ix. 

Ira, adv. (from is, as srw; from eje, says Voss. in 
Etymol), I. Tus, so, in this manner. Itis often followed 
by ut (that), ut (as), quasi, quemadmodum, quomodo, &c., 
or sometimes these words precede; ita, ut judicari non 
possit, &c., Ces. B. G. i. 12: hoc tibi ita mando, ut du- 
bitem, an, &c., Cic. Att. v. 9: ita sordidus, ut se non 
unquam servo melius vestiret, Hor. Sat. i. 1, 96; and 
thus it is frequently followed by ut (that): again, ccpit 
studiose educere, ita, ut si esset filia, just as if, Ter. Eun. 
i.2, 36: ita presto fuit, ut si a me manumissus esset, 


dictitant, iis esse metuendum, qui, &c., Cic. Verr. Act. i. 
2. post in.: followed also by an accus. and infin., when 


ita means only * thus,' and is not for hoc ; id omen ita ad- | 
ceptum est, non motam——-portendere, Liv. i. 55. 
| Such, for talis; ita est homo, Ter. Ad. i. 2, 63: ita sunt 
but perhaps this is unnecessary. N. B. Istoc, neut.: see| | 


1I. 


res nostre, Cic. Att. iv. r. extr.: ita plerique ingenio su- 


mus omnes, Ter. Phorm. i. 3, 20: alii ita sint—: ego | 
iita ero, ut, &c., Plaut. Men. v. 6, 18 and 19: ita est 


amor, Plaut. "Trin. iii. 2, 42 : ita est ingenium muliebre, 
Plaut. Stich. v. 5, 3: quin ita putaret calamitatem illo- 
rum, &c., i. e. talem, Cic. Verr. v. 46. in.: ita est vita 
hominum, Ter. Ad. iv. 7, 21. III. So, even so; est 
ita, Ter. And. i. 1, 27: Cic. Att. ix. 13. in., it is so, i. e. 
it is true: est ita, ut. dicitur, Cic. Verr. iv. 52: investi- 
ges, sitne ita, Cic. Att. xii. 17: non est ita, Cic. Offic. i. 
44. extr.: hence the common phrase, Quz cum ita sint, 
things being so, hence, accordingly: hence, itane? is it 


| really so? Cic. Divin. i. 13. med. Hither may be refer- 


red the forms of adjuration, from VI. Hence, in an- 
swers, ita, yes, i.e. i£ is so; mihin'? ita, Ter. And. v. 2, 
9: ita, inquit Antonius, Cic. Or. ii. rr. in., yes, said 
Antony: and thus, ita vero, yes indeed, Plaut. Men. v. 
9, 37: ita Davus, Hor. Sat. ii. 7, 2, yes, it is Davus: ita 
loquor, I say yes, or simply, yes, Plaut. Most. iv. 2, 31: 
ita prorsus, Cic. 'T'usc. ii. 27. extr., yes indeed: thus also, 
ita inquam, Plaut. Amph. i. 1, 206: ita profecto, ib. 214: 
ita enim vero, ib. 254. IV. Thus, in this manner; ita 


sit, ut, &c., Cic. Offic. i. 45: ita ne beatus quidem, Cic. | 


Nat. D. i. 40: ita nobis sinistra, &c., Cic. Divin. ii. 39: 
ita quidquid est, &c., Cic. Or. i. 25: ita dimissi, &c., Liv. 
iv. 7. med.« — V. Especially, very, with non or neque; 
non ita diu, Cic. Brut. 66, not very long, not particularly 
long: non ita lato mari, Cic. Or. 6: rarus incessus nec 
ita longus, Cic. Or. 18. med.: non ita disertos, Cic. Brut. 
36: non ita molesti, Cic. Or. ii. 19: non ita antiqua, Cic. 
Verr. iv. 49: non ita probabili, Cic. Fin. ii. 13: non ita 
valde moventur, Cic. Nat. D. i. 30: haud ita multum 
datum, Liv. iii. 20. extr.: nec ita multo post, Cic. Quint. 
4: thus also, e£ non ita multo post, Liv. xxxv. rr. in.: 
thus also, post, neque ita multo, Nep. Cim. 3. VI. 4s 
truly as I wish that, with a conjunctives as, ita mihi 
frui liceat; followed either by ut, an indicative, or a 
conjunctive denoting a new wish; ita deos mihi velim 
propitios, ut——perhorresco, Cic. in Czcil. 13, as truly as 
I wish for the favour of heaven, so true is it that I trem- 
ble: ita mihi—comprobet, ut—adcepi, Cic. Verr. v. 14. 
in.: ita mihi rep. perfrui liceat, ut—moveor, Cic. Cat. iv. 
6: ita vivam, ut—facio, Cic. Att. v. 15, as truly as I wish 
to live, or, as surely as I live: ita mihi atque huic sis 
superstes, ut ex me atque hoc natus es, Ter. Heaut. v. 4, 
1: ita me Venus amet, ut ego te hoc triduum nunquam 
sinam in domo esse istac, quin te—liberem, Plaut. Curc. 
i.3, $2: also without ut; sepe, ita me dii juvent! te— 
desideravi, Cic. Att. i. 16. post in.: sollicitat, ita vivam, 
&c., Cic. ad Div. xvi. 20, upon my life! by my life! ita 
me dii ament! honestus est, Ter. Eun. iii. 2, 21: ita me 
dii ament! quantum ego illum vidi, nonnihil timeo mi- 
sera, ne, &c., ib. iv. 1, 1: atque ita sim felix ! primo con- 
tendis Homero, sint modo fata tuis mollia carminibus, 
Propert.i. 7, 3. N. B. This ut is used also with a fu- 
ture indicative; ita me amabit, Plaut. Aul. iv. 10, 31: 
Merc. iv. 4, 22: Curc. ii. 3, 47- VII. So very, so 
much; when it denotes a cause of something asserted in 
a foregoing part of the sentence; it may sometimes be 
rendered, for, since; sed ne non habeas, qua cures: ita 
sunt omnia debilitata, Cic. ad Div. ii. 7, all things are so 
very —, or, for all things are: ita est homo—prudens, 
Cic. ad Div. iii. r. in.: ita instruxit aciem loco, Liv. viii. 
36. in., so well arranged. VIII. With such result or 
effect ;; etenim ita vestri cum illo rege contenderunt im- 
peratores, ut ab illo— reportarent, Cie. Manil 3: ita 
triumpharunt, ut regna, ib.: Carthaginiensibus ita pax 
negari possit, ut non bellum, &c., Liv. xxiv. 28. extr.: 
ita sum locntus, ut, &c., Cic, ad Div. i. 2. IX. On 
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this condition ; it may often be rendered, then, or, so far ; 
hoc ita justum est, si est voluntarium, Cic. Offic. i. 9. 
med.: thus also, ita, si, Cic. ad Div. xv. 20: Liv. xxi. 
17. X. In such manner, so far, with this restriction ; 
tibi imponam (onus), ita tamen, ut tibi nolim molestus 
esse, Cic. ad Div. xiii. 56: vobis ita—concedunt, ut (ta- 
men), &c., Cic. Cat. iv. 7: ita gratiam ineunt, ut (tamen), 
&c., Liv. i. 17: ita elatus, ut nullum ferox verbum exci- 
deret, Liv. xxvi. r9. extr.: ita ire indulgere, ut, &c., 
Liv. xxiii. 3. in.: ita admissi, ne tamen, &c., Liv. xxii. 
61: ita fama variat, ut tamen omnes tradant, Liv. xxvii. 
27; in some of which passages it may be rendered, in- 
deed—but: thus also, verum tamen hoc ita est utile, ut 
ne plane illudamur, Cic. Rose. Am. 20. in., is indeed 
useful, but the accusers must not make sport of us: ita 
vivunt, ut ducere animam de celo non queant, ib. 26. 
med., they live indeed, but, &c.: thus also, ita moriun- 
tur, ut, &c., ib.: ita ejiciuntur, ut, &c., ib. XI. It 
may often be correctly rendered, indeed, when followed 
by ut (but); quod ita libenter adcipio, ut tibi tamen non 
concedam, &c., Cic. ad Div. v. 21. in.: ita utile, ut, &c., 
Cic. Rosc. Am. 20: ita vivunt, ut, &c., ib. 26: ita con- 
cedunt, ut, &c., Cic. Cat. iv. 7: ita fama variat, ut ta- 
men, &c., Liv. xxvii. 27: ita admissi, ne, &c., Liv. xxii. 
6r: ita vivunt, ut ducere animam de calo non queant: 
ita moriuntur, ut, &c.: ita ejiciuntur, ut, &c., Cic. (see 
above, X.): amicos ita magnos et potentes in civitate vo- 
luit, ut tamen pari jure essent, Suet. Aug. z, properly it 
means, so far, (see X.) XII. It may often be ren- 
dered with the preceding ut (as), as well—as, or, not only 
—but also; Dolabellam, ut "T'arsenses, ita Laodiceni ad- 
ceperunt, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 23: prop., as— 
so: ut—-Titanis, ita — Gigantibus, Cic. Nat. D. ii. 28: 
ut—ita may also be rendered, indeed ——but; ut credere, 
ita malle, Liv. iii. 62. extr.: cf. Ut. XIII. Therefore, 
for that reason; ita intercessit, quod, &c., Cic. Verr. i. 
46. med.; or it may mean, so far: ita per se ipsum no- 
men Ceninum in agrum Romanum impetum facit, Liv. 
|i. ro. med. XIV. Hereupon, hence; ita undique regi 
| dolus nectitur, Liv. i. 5. extr.: ita regem obtruncant, ib. : 
ita per se ipsum, ib. ro. (see above): ita Jovis sacerdotium 
per hanc rationem 'l'heomnasto datur, Cic. Verr. ii. 5, r. 

lrABYRIUS MONS (Gr.'IzaBZzwv 2zos, Joseph. D. Jud. 
iv. 6), mount Tabor in Galilee. 

lrzcoMELIS, is or idis, a kind of made wine, which 

|was unknown even in the time of Pliny; Plin. H. N. 
| xiv. 16. extr. $. 19, 6. (accus. Iteomelin). 
IrXria, w, f, Jtaly; Plin. H. N. iii. &. in. $. 6. seqq. 
| (£he whole of which chapter is employed in a description 
of this country): Mela ii. 4: Varr. R. R. ii. 1, 9: ii. z, 
3: Virg. /En. i. 533 (537): Liv. vi. 33: Cic. ad Div. xi. 
24. lt was divided into Gallia 'Trans- et Cis-padana, Li- 
guria, Etruria, Latium, Umbria, Lucania, Apulia, Cala- 
bria, &c. Its name is said by some to be derived from a 
king Italus; Serv. ad Virg. /En. i. 2 (6): Hyg. Fab. 
127: according to Varr., Colum., and Fest., from /«222:, 
vitulus vel bos: Varro, R. R. ii. r, 9, says, Italia a vitu- 
lis, ut scribit Piso; and, ii. 4, 3, Grecia antiqua, ut scri- 
bit "'imzus, tauros vocabat Italos, a quorum multitudine 
et pulchritudine et fetu vitulorum Italiam dixerunt: Co- 
lum., vi. pref. 8. 7, says, —in Italia, que ab hoc nuncu- 
pationem traxisse creditur, quod olim Greci tauros vitulos 
vocarent: Festus, Italia dicta, quod magnos Italos, hoc 
est boves, habeat; vituli enim Itali sunt dicti: Italia ab 
Italo rege, &c.: quoniam boves Gr:eca veteri lingua '1«z- 
Ae) vocitati sunt, quorum in Italia magna copia fuerit, 
Gell. xi. r. in., ex "Timeo et Varrone: thus also Apollod., 
li. 5, ro, says, a tauris, adding, Tufjvoi (Tyrrheni s. E- 
trusci) yZp 'IraAà» civ vaUgo» ixu2.:0z». NN. B. An in Ita- 
liam deducamini, Cic. Agr. ii. 25. post med., where a 
better reading is, Apuliam. .N. B. We find also Italia 
terra, Lucret. i. 722 ; or, terra Italia, Cato ap. Gell. ii. 6; 
Varr. R. R. i. 9. in., either as an apposition, the country 
Italy, or Italia is an adjective from Italius, a, um, in 
which case we must always understand terra with Italia. 
N. B. Although in Italus the first syllable is often short, 
yet it is long in Italia, on account of the length of the 
word, and the number of short syllables following each 
other. 

ITALÍCA, z, f. a town, I. Of the Peligni in Italy : 
for the. town Corfinium, during the Italic war, as being 
the head-quarters of the confederates against Rome, was 
called Italica, i. e. amica sociorum Italicorum, according 
to Strabo: hence, Vell. ii. 16, caput imperii sui Corfinium 
legerant, quod adpellarunt Italicum ; where some, not 
without reason, would read Italicam instead of Italicum. 
II. Of Hispania Baetica; Plin. H. N. iii. r. med. 8. 3: 
Cos. B. G. ii. 20: this was the birthplace of the empe- 
rors Trajan, Eutrop. viii. 2 (2), and Hadrian, ib. viii. 3 
(6). Whether the poet Silius Italicüs was born in or de- 
rived his name from either of these towns, and from 
which, is not determined ; see his life by Cellarius, in ed. 
Silii: hence, Italicensis, e, of or belonging to Italica in 
Spain; Pompeius Niger Italicensis, Auct. B. Hisp. 25: 
hence, Italicenses, the inhabitants ; Hirt. Alex. 22 : Gell. 
xvi. I3. post in. "The name of this town (Italica, sc. co- 
lonia, for it was a colony; or sc. urbs) is derived from 
the wounded Roman soldiers (from Italy), to whom Sci- 
pio, in the second Punie war, granted the town as a ha- 
bitation. III. Italicus, a, um, i. q. Italicensis; e. g. 
Silius, (but see above). 

IrÁricE, adv. (from Italicus, a, um), in the Italian 
manner ; Messal. Corv. de Progen. August. 11. 

ITrALICENSIS. See [talica. 

Iríricus, a, um, (from Italia), J/alian, Italie ; jus, 
Plin. H. N. iii. 21. &. 25, Italian rights or privileges ; 
these were inferior to the Latin, and the latter to the 
Roman: triticum, ib. xviii. 7. ante med. 8$. 12, 1: thus 
also, frumentum, ib.: labyrinthus, ib. xxxvi. r3. post 
med. 8. 19, 4, at Clusium, constructed by king Porsenna : 
oppida, "'acit. Ann. iii. 71: legio Italica, i. e. ex Italicis 
hominibus constans, ib. Hist. i. 59: thus also, coloni:, ib. 
Ann. vi. 12: Italicis in oris, Ov. Met. xv. 9: bellum, 
with the Italian allies, who endeavoured to obtain the 
rights of Roman citizens; it was called also bellum so- 
ciale; Cic. Ofüc. ii. 21: Cic. Verr. v. 15. (see Flor. iii. 
18: Vell. ii. 13 and 16): Italice Syracusieque mense, 
Cic. T'usc. v. 35. ante med., e Platone, of sumptuous or 
dainty fare: Italicus es an provincialis ? Plin. Ep. ix. 23: 


;U2 


ITALIS 


thus also, Italici, plur., Italians, Liv. xxiv. 47: especially | 


the Italian confederates, who carried on war against the 
Romans, (see above, bellum Italicum); Vell. ii. 16. in. 


Iríris, idis, f. (from Italia), i. q. Itala, J/alian, of | 


líaly; ora, Ov. Pont. ii. 3, 84: matres, Martial. xi. 54, 
4: nymphs, Sil vii. 429: hence simply, Italis, sc. fe- 


mina, an Italian woman ; plur. Italides, sc. feminz, Ita- | 


lian women, Virg. /En. xi. 657. 

IrÁrÍus, a, um, J/alian; Italia terra, or simply, Ita- 
lia, sc. terra; but see Italia. 

ITÁLUS, a, um, ('17222s), of, in, or near Italy, Italian ; 
ore, Virg. /En.i.252 (256): terra, ib. vii. 643: virtus, 
ib. xii. 827: tellus, Hor. Sat. ii. 6, 56: Ov. Fast. iv. 64: 
agri, Ov. Fast. iv. 251: regna, ib. Her. vii. Io: ad Ita- 
los modos, Hor. Od. iii. 3o, 13: vires, ib. iv. 15, 13: 
mare, Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: sermo, i. e. lingua 
Latina, Arnob. 4. ante med. p. 169. Herald. (al. p. 132), 
and post med. p. 184. Herald. (al. p. 147): hence, Italus, 
an Italian; plur. Itali, Cic. Harusp. 9: Plin. H. N. iii. 
5. $. 10: Virg. /En. i. rog(rr3). AN. B. Italum for Ita- 
lorum, Virg. /En. vi. 92.  N. B. r. Italus, an ancient 
king of Italy, from whom Italy is said to be named ; 
Serv. ad Virg. /En. i. 2 (6): Hyg. Fab. 127; and Fest. 
2. Italus or Italos, i. q. vitulus, or taurus; Varr. R. R. ii. 
5, 3: Colum. pref. vi. $. 7: Fest. in Italia, (see above, 
Italia). 

IrAMUvs, i, a port of Arabia Felix; Ptol. 

ITrANr, orum, a people of Hispan. Tarracon., on this 
side of the Ebro (Iberus), near the Ausetani and Lace- 
tani; Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. ed. Elzev.; but 
ed. Hard. omits the word Itani, since this people is else 
unknown. 

ITANUM,i,a promontory on the eastern part of Crete; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: together with a town 
Itanus ("I72»cs) on the same; Ptol. 

IrXquE, I. (From ita and que, and so for et ita), 
I. And so, and thus; cum quiestor in Sicilia fuissem, ita- 
que ex ea provincia decessissem, &c., Cic. in Cecil. 1: ita 
nostri acriter in hostes impetum fecerunt, itaque hostes 
repenie celeriter procurrerunt, ut spatium pila in hostes 
conjiciendi non daretur, Ces. B. G. i. 52: itaque feci, 
Cic. Att. xv. 20. extr.: Cic. Cluent. 19. in.: itaque fe- 
cisti, Cic. Deiot. 7: itaque fecimus, Cic. ad Div. iii. 3: 
itaque loquuntur, Cic. Offic. ii. 20. in.: itaque fecerunt, 
Nep. Alcib. 4: itaque faciam, Cic. ad Div. v. 11: itaque 
tractes, ib. xiii. 30: itaque cautum est, Liv. iii. 30: si 
cetera sunt ita, ut vis, itaque ut esse ego illam existimo, 
mi gnate, da veniam hanc mihi; reduce illam, Ter. Hec. 
iv. 2, 28. 2. So truly also do I wish that; non, ita me 
dii ament, mi Laches, itaque una inter nos agere ztatem 
liceat, ''er. Hec. ii. r, 10 :- verum ita me dii ament, ita- 
que obtingant ex te, quz» exopto mihi, ut nunquam sciens 
commerui, merito ut caperet odium illa mei, ib. iv. 2, 3. 
IL (Prop., ita and que); Aence, accordingly, therefore. 
N. B. r. It is found sometimes at the beginning of a 
proposition, and sometimes not; itaque ut eandem, &c., 
Cic. Offic. i. 40. post in.: itaque etiam, &c., Cic. Part. 6. 
extr.: itaque ipse, &c., Cic. Amic. 6: itaque rem, &c., 
Ces. B. G. i. 9: itaque quoniam, &c., Nep. Milt. 7: est 
itaque, &c., Cic. Part. 7. in.: nunc itaque, &c., Hor. Ep. 
i. 1, 10: omnium sententiis absolutus itaque est, Plin. 
H. N. xviii. 6. post med. $. 8, 2. 2. After a parenthesis, 
as in English, Zhen, or, I say, by which the connection is 
restored ; deinde homo acutus—itaque adtulit, &c., Cic. 
Fin. i. 6. med.: thus also we find ergo and igitur. 3. Ita- 
que ergo are often found together, and hence therefore; 
Ty? 1.315 1x31. 0XÍr.:  Xxvill. 12/50 xxxix. 05: Üler. 
Eun. ii. 3, 25: cf. Ergo. .N. B. Itaque may in most 
cases be correctly rendered, accordingly. 

IrARGUS, i, m. a river of Germany, said to be the 
Weser; decolor infecta testis Itargus aqua, Auct. Consol. 
2d Liviam (ad Ov.) 386; but Cellarius in Orb. Ant. reads 
llargus, and understands by it the Iler. 

IrATÉNUS (from ita and tenus), i. e. illa tenus; duo- 
ue ista itatenus uniuntur, ut sint—-indiscriminabilia, 
laud. Mamert. de Statu Anim. ii. ro. med. p. 146. 
Barth., so far; where Casp. Barth. observes, sepius hac 

voce utitur (Claud. Mam.), pro qua Latinior quispiam 
dixisset illatenus: sic adeotenus usurpant infra eodem 
hoc capite. 

ITÉA, cz, one of the fifty daughters of Danaus; Hyg. 
Fab. 170. 

Ir, adv. (probably from ita, or contr. from itidem, 
Voss. in Etymol.), I. In like manner, likewise; item 
nos sumus, Plaut. Pen. i. 2, 35: ut item—habeat, "Ter. 
Ad. i. 1, 24: ipse armatus,—item milites cogebat, sc. esse, 
Sallust. Jug. roo (105), to be armed in like manner as 
himself: Hor. Sat. i. 3, 77: ib. Art. 9o: also for ejusdem 
generis, or similis, talis; lapides substernendi aut quid 
item, Varr. R. R. ii. 5, 16, or something of that kind: 
substernitur eis acus aut quid item aliud, ib. 9. $. 12: 
item sumus, Plaut. (see above): hence, non item, not in 
like manner, Varr. R. R. ii. 7, 15. Also followed or pre- 
ceded by ut, quasi, quemadmodum, atque, tanquam, &c. ; 
e. g. item—ut in versu, Cice. Or. 60: hac si aggrediar, 
item ut de frumento anseres, clamore absterret, abigit, 
Plaut. Truc. ii. 1, 41: fecisti item, uti praedones solent, 
Cic. Verr. iv. 9. extr.: ut—item, Cic. Leg. ii. 5. in.: 
item— quasi, Liv. xxxix. 19. post med.: quasi——-item, 
Plaut. Capt. i. I, 14: item — quemadmodum, Cic. Verr. 
ii. 22: tanquam—item, Ter. Eun. ii. 2, 33: non item ea 
—Aatque illa, &c., Varr. L. L. ix. 4. II. 4[so, as well; 
Romulus augur cum fratre item augure, Cic. Divin. i. 48: 


placuit Scevole itemque ceteris, Cic. Leg. ii. 21: itemque | 


lunz, Cic. Divin. ii. 6* sed postquam amans adcessit pre- 
tium pollicens, unus et item alter, —adcepit conditionem, 
Ter. And. i. i, 50, one and then another, i. e. several: 


hence, non item, not so, may usually be rendered, * but | 


not,' or simply, *not;' spectaculum uni Crasso jucundum, 


ceteris non item, Cic. Att. ii. 21. med., but not to the | 
rest: altitudo (arborum) nos delectat, radices stirpesque | 


non item, sed esse illa sine his non potest, Cic. Or. 43. 
ante med.: quod in libera servant, in libero non item, 
Cic. Nat. D. ii. 24. in.: inter acutos autem et inter hebe- 
tes interest, quod ingeniosi—in morbum et incidunt tar- 
dius et recreantur ocius; hebes non item, Cic. Tusc. iv. 
14. ante med. III. T'he second time, afterwards ; 
parentes bis prodidit: semel, cum a nutricis ubere; item; 


| 


ITER 


Oudend. has received iterum into the text, but perhaps 
without reason. 

lrEm, (from ire), genit. itris, and more frequently 
itínéris, (from the word itiner, which occurs sometimes in 
Plaut., &c.), I. 4 way, journey ; dicam in itinere, 


Ter. Phorm. iii. 3, 34, on the way to Parmeno: thus | 
| ticed above. 


also, hoc ipsa in itinere altere dum narrat, forte audivi, 
ib. Heaut. ii. 3, 30: in both passages Bentley reads in 
itere: again, iter in forum, Flin. Paneg. 77: iter pergere, 
"Ter. Hec. i. 2, 119: or, peragere, Virg. /En. vi. 384: iter 
hac habui, Ter. Eun. v. 9, 35, my way led me hither: 
iter ire, to go on one's way, Auct. D. Afric. 6 and 75: 
hence, in diversum iter equi concitati, Liv. i. 28. extr.: 
especially, « journey to a distant place, a march (of an 
army); committere se itineri, Cic. Phil. xii. ro: iter fa- 
cere, to journey ; in Apuliam, Cic. ad Pompei. 2. in Ep. 
Cic. ad Att. post Ep. 11: in Santonum fines, Ces. B. G. 
i. ro. in.: and Nep. Them. 5, &c.: habere iter Capuam, 


Cic. ad Pompei. loc. cit., to travel towards Capua: thus | 


also, Cn. Pompeius, pridie ejus diei ex urbe profectus, iter 
ad legiones habebat, quas—in Apulia— disposuerat, Cass. 


B. C. i. 14: Pompeius erat eo tempore in Candavia, iter- | 


que ex Macedonia in hiberna Apolloniam Dyrrhachiumque 
habebat, ib. iii. 11: Cesar paucos dies in Asia moratus, 
cum audisset, Pompeium Cypri visum, conjectans, eum 
in /Egypturh iter habere, &c., ib. 106: iter intendere, to 
direct, to bend one's way; incertus, ntrum coeptum in 
Italiam intenderet iter, an, &c., Liv. xxi. 29. ante med.; 
and Liv. x. 43, &c.; see Intendo: iter contendere, to 
hasten a journey; queres una nocte tantum itineris con- 
tendere co&git? Cic. Rosc. Am. 34. extr., to travel so 
much: movere aliquo, Liv. x. 20. post in.: or, convertere, 

^es. B. G. vii. 56: or, dirigere, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 11, to direct: maturare, Ces. B. C. i. 63, to 
hasten: thus also, iter properare, Tacit. Ann. xv. 12: 
iter agere, to bend one's way towards: in rectum, Ov. 
Met. ii. 714: or simply, to go, travel ; nec repellere potest 
iter agentes, Ulp. in Pand. xlvii. 5, r. extr.: tenere iter, 
to direct; quove tenetis iter? Virg. /En. i. 370 (374): 
also, to continue a journey, to hold on one's way 5 interea 
medium JEÉneas jam classe tenebat certus (propositi, i. e. 
in proposito) iter, ib. v. 1; see ''eneo : iter petere, to make 


one's way, i.e. to go, march towards; iter petere Brun- | 


disium terra, Cic. Planc. 40, to travel over land to Brun- 
disium : ignarus, quod iter petiturus esset, Liv. xliv. 2: 
thus, viam petere, ib.: again, iter inceptum ire, Auct. B. 
Afric. 6 and 73, to go, pursue, (see above): iter est alicui 
Lánuvium, Cic. Mil. r2: iter comparare ad regem, to 


prepare for a journey, Nep. Alcib. 10: iter conficere via | 


:estuosa et pulverulenta, Cic. Att. v. r4. in. : iter carpere, 
for facere; longum, Hor. Sat. i. 5, 95: avertere, Liv. 
xxi. 23, to change one's route: tendere, seq. ad, Liv. xxi. 
30: xxii. 9. med.: Virg. /En. i. 656 (660); or, inten- 
dere, seq. in, Liv. x. 43. (see above): flectere, Virg. /En. 
vii. 35: thus also, frangere, Stat. 'T'heb. xii. 232: urgere, 


Ov. Fast. vi. £20: cum illi iter instaret, Cic. Att. xiii. 23. | 


in.: iter continuare die ac nocte, Ces. B. C. iii. 36: com- 


mittere se itineri infesto, to enter upon, Cic. Phil. xii. 10 : | 


pergere, Sallust. Jug. 79 (81), to continue, pursue, 
(see above): extendere, Liv. xxx. 19, to hasten: esse in 
itinere, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13: iter ingredi, 


| Cic. Senect. 1o: Liv. xliii. 1: or, inire, Curt. iii. 4. prope 


fin. $. 13, to enter upon: ex itinere redire, Cic. Att. xv. 
24: or, venire, Cic. Invent. i. 30: or, reverti, Cic. Divin. 
i. r5: septem millia (passuum) itineris erant, Liv. xxx. 
5, there were seven miles to march, or, there was a march 
of seven miles: facere iter festinatum, Ov. Pont. iv. g, 
8: in itinere, Ces. B. G. i. 3; and, itinere, Liv. xxv. 19: 
Sallust. Jug. 88 (93), on the way, on the march : thus 
also, ex itinere, Liv. xxiv. 24: Ces. B. G. ii. 12: ingens 
iter agminis, Liv. xxxii. 13. N. B. Me antecessit, itinera 
multo majora fugiens, quam ego sequens, Brut. in Cic. 
Ep. ad Div. xi. 13. ed. Ernest., but ed. Grev. reads iti- 
nera fecit multo, &c. from some Codd., which addition 
seems necessary. N. B. Iter vite ; quemadmodum et maris 


| et viee confeceris iter, Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 37. 


Elmenh., where vie means, by land : sternunt iter omne 
viarum, for, omnes vias, Lucret. ii. 626: hence, r. 4 
journey, i. e. a space to be travelled over ; cum ab Amano 
abessem iter unius diei, Cic. ad Div. xv. 4, a day's jour- 
ney: septem millia itineris erant, Liv. (see above): lati- 
tudo sylvae patet expedito novem dierum iter, nine days' 
journey broad, Css. B. G. vi. 25: cum dierum iter sexa- 
ginta processerit, ib. 2. 4 march, considered as a mea- 
sure of distance ; magnis itineribus contendere, Czs. B. 
G. i. 7 and 38, with forced marches: ingens, Liv. xxxii. 
I3. (see above). — II. 4 place in which one goes, travels, 
&c.; hence, 1r. .4 way, path, passage ; Vitr. vi. 9: hence, 
iter aquze ; e. g. itineraque, si loci natura permittit, omni 
lateri piscing; convenit, Colum. viii. r7. post in. 8$. 3: 
oportebit autem nonnullis locis moles intercidi, more Mz- 
andri parvis sed angustis itineribus, que quantalibet 
hyemis sevitia mare sine fluctu transmittant, ib. post med. 
$. r1: vocis, Virg. /En. vii. 534: urine iter, Cels. vii. 25. 
post in.: cum illa (urina) non redditur, aut quia senectu 
iter ejus collapsum est, ib. 26. in. : femina brevius urinc 
iter, simul et rectius habet, ib. post in.: hence, a» en- 
trance, door ; itinera, Vitr. v. 6. extr.: supercilia itine- 
rum, ib. 7. post in., the lintels. 2. 4 voad to a distant 


| place; erant omnino duo itinera, Ces. B. G. i. 6: pate- 


facere alicui iter in locum, Cic. Manil. 11: itineribus de- 
viis proficisci, Cic. Att. xiv. ro. in.: iter facere, to make 
a road, Liv. xlv. 7: Ov. Her. xx. 144: Pand. viii. t, 10: 
also fig., facere iter sceleri, Ov. Met. xv. 106: ferro iter 
aperire, Sallust. Cat. 58 (61): claudere, Liv. xxxix. 49: 


| or, sepire, Liv. xliv. 8: or, obsepire, Liv. ix. 43: dare iter 


alicui per provinciam, Cxs. B. G. i. 8: hence, itinera, 
streets of a city, Liv. xxvi. 10. extr. 3. Te right of 
going to a place ; aquis ductus, haustus, iter, actus, Cic. 
Cxecin. 26. III. Fig., a way, course, custom, method, 
of a thing or a person; interrumpat iter amoris nostri, 
"Cic. Att. iv. 2: patiamur illum ire nostris itineribus, Cic. 
Q. Fr. iii. 3. extr.;, in our ways, i.e. in our customs: 
iter pronum ad honores, Plin. Ep. viii. ro: fortuna salu- 
tis monstrat iter, Virg. /En. ii. 387: iter facere sceleri, 
Ov. (see above): naturam suo quodam itinere ad ulti- 
mum pervenire, Cic. Nat. D. ii. r3, by degrees; or this 
may mean, in their manner (which is to go step by step): 


cum a sinu matris auferretur, Suet. Tib. 6; where |iter hujus sermonis quod sit, vides, Cic. Leg. i. 13; design, 


I 


| 1. 1, 56: ib. Cas. v. 2, 5. 


ITERABILIS 


plan. N.B.  r. Ablat. itere, Lucret. v. 652: Acc. ap. 
Non. 8. n. 2: thus also, memento hoc itere ad lapides 
cana venire meos, Propert. ii. 10 (13), 40, but other edd. 
read memento hoc iter, ad lapides cana veni memores : 
and Bentley, Ter. Heaut. ii. 3, 30; Ter. Phorm. iii. 3, 
34, would read itere instead of itinere, as has been no- 
2. Itiner also occurs; inceptum itiner per- 
ficere volo, Plaut. Merc. v. 2, 72: itiner sequatur, Lu- 
cret. viii. 338: itiner longum, Varr. ap. Non. 8. n. 2. 

TrEnAnBÍLIS, e, (from itero, are), that may be repeated ; 
facere injuriam iterabilem, Tertull adv. Marcion. ii. 
28. 

IrinArio, onis, f. (from itero, are), « doing of ang 
thing for the second time, a repetition of an act, iteration s 
verborum, Cic. Or. 25: reditus ad propositum et iteratio, 
sc. dictorum, Cic. Or. iii. 53: arationis, Colum. xi. 2, 64, 
also without arationis, (which however may easily be 
understood from what precedes), Colum. ii. 4. in. 8. 2, 
the second ploughing ; id prima sarritione fecisse proderit 
—mnihil itaque amplius in iteratione (sc. ejus, i. e. sarri- 
tionis) quam remolliri terra debet cqualiter, ib. ii. r2 
(11). prope fin. $. 9: aratione—iterata occatio sequitur, 
—et sato semine iteratio (sc. ejus, i. e. occationis), Plin. 
H. N. xviii. 20. in. $. 49, 3: primze pressure (olivarum) 
—miscere iterationem, sc. olei or olivarum, Colum. xii. 
50, tr, l.e. secundam pressuram: repetamus autem et, 
ut cibos mansos ac prope liquefactos demittimus, quo fa- 
cilius digerantur, ita lectio non cruda sed multa iteratione 
mollita—memorie imitationique tradatur, Quint. x. r, 
I9, frequent repetition. 

IrERATivUS, a, um, (from itero, are), of or belonging 
to repetition; verbum, i. q. frequentativum, Diomed. 1; * 
and Charis. 3. 

IrERATO. See Itero. 

ITERDUCA, :, i. q. Juno; Augustin. Civ. D. vii. 5: 
otherwise called interduca; Mart. Cap. See Interduca. 

IrÉROo, avi, atum, are, (perhaps from iterum, or, ac- 
cording to Voss. in Etymol., from iter), I. To repeat, 
to do any thing a second time; itera dum eadem ista mihi ; 
non enim satis intelligo, quid dicas, &c., Cic. '"T'usc. ii. 19. 
post in., where the first words, itera dum (dum is redun- 
dant; see Dum) eadem ista mihi, are from Ennius, as is 
evident from Acad. iv. 27. extr., where the verse of En- 
nius is found, age adsta, mane: audi, itera dum ista 
mihi: thus also, itera dum eadem ista mihi, Cic. Att. xiv. 
4. in., which are the same words from Ennius: thus 
also, ut, quod dixit, iteret, Cic. Or. 40. post in.: thus 
also, verba, Cic. Or. 39. ante med.: Cic. Part. 6 and r5: 
sarrituram, Colum. xi. 2, 27: qu: audistis, si eadem ite- 
rem, Plaut. Pen. iv. 2, 99: h«c resonis iterabat vocibus, 
eheu, Ov. Met. iii. 496: mella, to celebrate afresh, Hor. 
Od. ii. 19, 12: cursus, ib. i. 34, 4: pugnam, Liv. vi. 32: 
agrum, to plough once more, Cic. Or. ii. 30: thus also, 
cum arati fuerint (campi) viginti diebus interpositis——ite- 
ratos esse oportebit, ac deinde tertiatos, Colum. ii. 4. $. 4: 
itaque siccitatibus censeo, quod jam proscissum est, ite- 
rare,—. Sed jugerum talis agri quatuor operis expedi- 
tur: nam commode proscinditur duabus, una iteratur, 
tertiatur dodrante, &c., ib. $. 8: Colum. ii. 4. $. 4 and 8: 
locum fossione, ib. xi. 3, 12: segetes, i. e. iterum sarrire ; 
e. g. segetes iterare: sarritur vero diebus viginti, Plin. H. 
N. xviii. 27. med. $. 67, 2: calceamentum, annulos, i. e. 
bis gestare, Lamprid. in Heliog. 32: januam, to come out 
again to the door, Ov. Met. viii. 172: lanam, to dye 
twice, Hor. Epod. xii. 21: vitam morte, to be restored to 
life; quz (malum) ista dementia est, iterari vitam ? Plin. 
H. N. vii. 55. post med. $. 56: mane ubi bis fuerit, Phce- 
busque iteraverit ortus, Ov. Fast. vi. 199, after two 
mornings or days: tumulum, to erect again, "Tacit. Ann. 
ii. 7: catenas, i. e. duplicare, Stat. 'T'heb. xii. 785: sequor, 
Hor. Od. i. 7, 32, to embark again : also iterare seq. part., 
i.e. once more; iterant jactata, i.e. iterum jactant, Ov. 
Met. iv. 748: hence, iteratus, a, um, repeated: hence, ite- 
rato (ablat.), once more ; Just. xvi. 3: xxii. 7: xliii. 4: Mo- 
dest. in Pand. xlix. 16, 3. med. $. 9: "Tertull. adv. Jud. 
13. ante med. II. T'o narrate, relate, because narra- 
tions contain a certain degree of repetition; Plaut. Amph. 
Plautus says, iterum iterare, 
Rud. iv. 8, 15 and, bis iterare, Pseud. i. 3; 154, to repeat, 
narrate. 

Ir£nuw, adv. (according to Voss. Etymol. from iter), 

I. Again, once more, for a second time ; legere, Cio. Brut. 
18: Flaminius consul iterum, Cic. Divin. i. 35: and thus 
it is often used by Livy ; consules— Sergius iterum, Liv. 
iv. 30: consules—Pennus iterum, &c., ib.: hence, vina 
iterum (consule) "lauro diffusa, Hor. Ep. i. 5, 4: semel 
atque iterum, Ces. B. G. i. 31: semel, iterum cum, &c., 
Cic. Dom. 52: primo—iterum—tertio, Cic. Invent. i. 39: 
iterum—tertium, Plaut. Men. ii. 3, 58: iterum ac ter- 
tium, Cic. Divin. ii. 59: Liv. iii. 19: iterum ac tertio, 
Cic. Rosc. Am. 22. post in.: thus also, iterum et tertio, 
Varr. R. R. i. 15. extr.; or, iterum tertioque, Cels. iv. 4. 
prope fin. ; or, iterum tertiumque ; e. g. ut statim vomant, 
rursusque hauriant (vinum), idque iterum tertiumque, 
Plin. H. N. xiv. 22. post in. $. 28: iterum ac sepius, 
Cic. ad Div. xiii. 42: semel iterumque, Cic. Divin. i. 22: 
semel atque iterum, Cic. Font. 8: iterumque iterumque, 
again and again, frequently; Creusam nequidquam inge- 
minans iterumque iterumque vocavi, Virg. /En. ii. 770: 
thus also, przeque omnibus unum przedicam, et repetens ite- 
rumque iterumque monebo, ib. iii. 4365 these words have 
been imitated by several; thus Quint., ii, 13 (14), 8, says, 
id maxime precipiam, ac repetens iterumque iterumque 
monebo: Lactant. de Opific. Dei cap. 1. $. 6, ideoque te 
moneo et repetens iterumque iterumque monebo: -thus 
also, iterum atque iterum, Hor. Sat. i. 1o, 39. Il. On 
the contrary, on the other hand, for vicissim ; ut sibi 
concedi non oporteret, si in nostros fines impetum faceret, 
sic iterum nos esse iniquos, qui in suo jure se interpel- 
laremus, Cs. B. G. i. 44. post med.; but other edd., e: g. 
Juntin., Oudend., &c. read item. III. Besides, more- 
over ; ideo templum JEsculapii—extra urbem fecisse, ite- 
rumque in insula traduntur, Plin. H. N. xxix. 1. post 
med. $. 8, besides; or, and indeed. 

IrncA, s, f. ("104x5), a small island of the Tonian sea, 
near Dulichium, between Cephallenia and JEtolia; the 
kingdom of Ulysses; Virg. /Em. iii. 272: Mela ii. 7:- 
Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19: Cic. Leg. ii. r. 
hence, I. Ithacensis, e, of Ithaca; Ulysses, Ho; 


ITHACE 
i. 6, 63. 


censis; e. g. : ^ 
Bai, because Baius the pilot of Ulysses was buried there: 


ITYLUS 


II. Ithacesius, a, um, ('IJaxis), i. q. Itha- | place ; ad id monimentum itum, aditum, ambitum, atque 
sedes Ithacesia Baii, Sil. viii. 541, the town | haustum, Inscript. ap. Grut. p. 1081. n. 1. 


IrYrus, i, m. ("Izv2c:), a son of Zethus by Aédon 


antrum, Macrob. Somn. Scip. i. 12: Ithacesia, an island: | daughter of Pandareus : it is said that through a mistake 


see Ithacesia. III. Ithácus, a, um, i. q. Ithacensis ; 
Ov. Am. ii. 12, 29: Ov. Pont. ii. 7, 60: Ov. Met. xiii. 
512: Propert. iii. 10 (12), 29: hence, Ithacus, the Itha- 
can, i.e. Ulysses, Virg. /En. ii. ro4. — N. B. Ithace for 
Ithaca; e. g. non est aptus equis Ithace locus, Hor. Ep. i. 
7, 4t. ed. Bentl et Baxt. where other edd. read 
Ithaca. 

ITrHaCE, es, for Ithaca; Hor. Ep. i. 7, 41. ed. Bentl. 

IrHACEsÍA, w, an island of the "'uscan sea near Lower 
Italy, and opposite Vibo, a town of the Bruttii; Plin. H. 
N. iii. 7. extr. $. r3, where we read, contra Vibonem 
parvae (insule), quie vocantur Ithacesiz, ab Ulyssis specula, 
from which it would appear that there were several: So- 


linus, 9 (3), speaks of only one; his words are, Ithacesiam, 
qua Ulyxis proditur specula. 

ITHACESIUS, a, um, ('192xáz::). | See Ithaca. 

ITGaAR, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

LIrnHOwE, es, ('I52p5), I. A town of Messenia 
in Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 5. ante med. $. 7: 
Strabo and. Pausan. ; also Stat. 'T'heb. iv. 179, where some 
edd. have Ithone. IL. A town of Estizotis in T'hes- 
saly; Strabo: Hom. Il. B. 729. 

IrHOwNE or LTONE, es, f. or Irow, the name of two 
towns, one in "Thessaly, and the other in Bceotia. Iton 
as a town of Thessaly occurs Apollod. ii. 7, 7, and Strabo 
viii., which latter says that Iton in Boeotia is named after 
that in "Thessaly: of Iton in "Thessaly it is known that 
Minerva Itonia was worshipped there: the Beeotian town 
occurs in Stat. 'T heb. ii. 720, Aonia devertit Itone ( Ithone), 
where Itone (Ithone) may be from the nominative Iton, 
(Ithon) or from Itone (Ithone): hence, Ithon:us, a, um, 
thereto belonging : hence, Ithonzi, the inhabitants, Stat. | 
"Theb. vii. 330: we find it written also Itonzi: see also 

: Iton, Itonus. 

IrHORIA, 2$, a town of /Etolia; Polyb. iv. 65. 

Innx€pnaLLUs, i, m. (2692A25;), Priapus; Colum. x. 
31 : also, i. q. penis erectus; e. g. in Liberi honorem patris 
ithyphallos subrigit Grecia et simulacris virilium fasci- 
norum territoria cuncta florescunt, Arnob. v. post med. 
p. 22 r. Herald. i. (al. p. 176): hence, Ithyphallicus, a, um, 
e. g. carmen, a kind of poem, Serv. in Centim. 

'ITrípEM, adv. (according to Voss. from ita and dem, or 
from ita and idem), i. q. item, in /ike manner, likewise, | 
also ; est itidem duplex, Cic. Part. 22. post med.: deorum | 
liberos non itidem, Varr. L. L. viii. 38: itidem populum, 
&c., Cis. B. G. i. 36, but ed. Oudend. reads item : omnia 
nos itidem depascimur aurea dicta, Lucret. iii. 12: quia | 
nune itidem ab eodem——capienda primordia, Cic. Leg. ii. 
3. extr.: itidem patria qui abligurierat bona, Ter. Eun. 
ii. 2, 4. It is also followed by ut or quasi; e. g. ut do- 
leret tibi itidem, ut mihi ddlet, Ter. Eun. i. 2, 13: placet 
non fieri hoc itidem ut in comceediis, ib. Hec. v. 4, 26: ita 
te— torquebo itidem, uti catapulte solent, Plaut. Curc. 
V. 3, I2: itidem olent, quasi cum multa jura confudit 
cocus, ib. Most. i. 3, 120. 

ITíNER, éris. See Iter. 

IríixÉnAnÍUS, a, um, (from iter), belonging to or con- 
cerned with a march or journey ; sumtus, Lamprid. in 
Comm. 9: motus, Ammian. xxi. 15 (29): hence, itinera- 
rium, subst., LI. Sc. signum, a signal for marching ; 
sonare itinerarium, Ammian. xxiv. 1, to sound the signal | 
for a march. II. Sc. scriptum, an account of a jour- 
ney, an itinerary ; Veget. de Re Mil. iii. 6. 

Trío, onis, f. « going ; obviam itio, Cic. Att. xi. r6. 
post in.: xiii. so: reditum ac domum itionem dari, Cic. 
Divin. i. 32, where domum depends upon itionem (from | 
ire domum) a going home: itiones, Ter. Phorm. v. 8, 23: 
Symmach. Ep. i. 14 (21). 

lríro, are, (freq. of ito, are), fo go; exsequias iti- 
tant, Nzv. ap. Calpurn. Pis. MS. ap. Merulam ad Fragm. 
Enn. p. 417. 

Iríus (Iccius) PonTUs, (72"tei», Strabo iv.), Ces. B. 
G. v. 2, a port of France in Boulonnois; said to be 
Etaples or Calais, or else a port near Calais or Boulogne: 
probably it is Boulogne itself. N. B. What is by Cesar 
called portus Itius is probably that which others call Ge- 
soriacum, and this is the opinion of Cluver. See Gesori- 
acum. , 

Iro, are, (freq. of eo, ire), (o go, whether frequently 
or no; ad legionem, to the field, Plaut. Most. i. 2, 48: 
ad ccnas, Cic. ad Div. ix. 24: pedibus in curiam, Gell. 
iii. 18. ante med. : in ludos, Suet. Rhet. 1. ex edicto censor. 

IrowE, LErow;gUs. See Ithone. 

Iroxvs, i, or Irow, onis, ("Iz»»), a town and moun- 
tain of "Thessaly, (and afterwards one in Boeotia, Strabo 
viii.) where Minerva was worshipped ; Iton, A pollod. ii. 7, 
7: Hom. Il. B. 696: Strabo ix: and thus perhaps, Aonia 
devertit Itone, Stat. 'T'heb. ii. 720; see Ithone: again, sancti 
incola Itoni, Catull. Ixiv. 228, i. e. Minerva: hence, Ito- 
nius, a, um; e. g. templum Minerve Itoniz, Liv. xxxvi. 
20, which was situate in Boeotia near the town Coronea: 
Itonida Minerva is found in Festus, where perhaps we 
should read ltonia. 

Iruccr, a town of Hispan. Betica surnamed Virtus 
Julia; Plin. H. N. iii. t. post med. $. 3. 

ITUNA, :, a river of Britain; Ptol. 

TURJEA Or Ir Y Tara, c, f. ('Icovozíz), a small tract of 
country near Palestine towards Syria, or in Cole-Syria, 
according to Plin. H. N. v. 23. $. 19, where gens Iturzeorum 


like a mane, sc. lumen), 
| venly bodies, as the sun, stars, &c.: also, any radiant 


is placed in Cole-Syria; Iturwa, Luceiii.1: hence, Itu- 
rwus or Ityreus, a, um, thereto belonging 5 Itureis cur- 
sus fuit inde sagittis, for sagittariis, Lucan. v. 230: Iture 
or Ityrei, the inhabitants, who were famed as good 
archers; Virg. Georg. ii 448: Cic. Phil. ii. 44: xiii. 8: 
Auct. D. Afric. 20: Lucan. vii. 514: cf. Plin. loc. cit. 
We find also Iturei or Ityrei, which latter occurs in the 
passage of Cicero, ed. Ernest., and Auct. D. Afric. 20. ed. 
Oudend. 

IrunissA, o, f. à town of Hispan. Tarrac.; Mela iii. 
r: called also Iturisa; Ptol.; and Turissa, Anton. Itin. 

Irus, us, m. (from eo), i.q. itio, — I. 4 going, gait; 
noster itus, reditus, vultus, &c., Cic. Att. xv. 5. extr.; 
and Lucret. ii. 389: Suet. Tib. 38: Tlitinn. ap. Non. 2. 
n. 419: Inscript. ap. Grut. p. 63. n. 9, and p. 739: plur., 
Pallad. in Jun. 2. extr. - II. The right of going to a 


or thoughtlessness he was killed by his mother, who was 
changed into a bird (the nightingale); he appears to be 
confounded with Itys; Hom. Od. T. 518. seqq.: Ca- 
tull. Ixv. r4. 

Irvnaus or ITrvmREUs, a,um. See Itur:a. 

Irvs, yos, m. ("1zu:), I. The son of Tereus and 
Progne ; he was torn in pieces by his mother, in revenge 
for the crime of ''ereus with respect to her sister Philo- 
mela, and set before his father to eat ; afterwards he was 
turned into a pheasant; Ov. Met. vi. 620. seqq. : Pro- 
pert. iii. 8 (10), 10: Sen. Agam. 672: Hyg. Fab. 43: 
Apollod. iii. 15, 8. IL. A 'T'rojan, killed by Turnus; 
Virg. /En. ix. 574. 

JÜna, e, f. (according to Voss. Etymol. from 4f, 
coma, juba), I. The flowing hair of a beast, as, the 
mane of a horse; Cic. Divin. i. 33. extr. : Virg. Georg. 
lii. 92 : Virg. /En. xi. 497 : Ov. Am. iii. 4, 16 : Ov. Met. 
ii. 674: xii. 89: of a hon; leoni precipua generositas, 
tunc cum colla armosque vestiunt jube; id enim state 
contingit leone conceptis, Plin. H. N. viii. 16. in. $. 17: 
rutilam ferox torosa cervice quate jubam, Catull. Ixiii. 
83: hence, hair, in general, as, of a man, and so for 
coma; Sen. de Brev. Vit. 12. post in. : Martial. i. 32, 6: 
of the comet which is called pogonias; Plin. H. N. ii. 
25. in. $. 22: of a dog; Val. Fl. vi. 111: also, £he foli- 
age of trees ; mare id colore perviridi, preterea frutico- 
sum arboribus, jubas earum gubernaculis deterentibus, 
Plin. H. N. vi. 22. med. $. 24. II. 4A tuft of feathers 
on the head, a erest, comb ; obliquz cristze, ravidi oculi——, 
palee, quz velut incanz barbe dependent, jubzw deinde 
varie, Colum. viii. 2. post med. $. 9, the large hanging 
feathers: of a serpent; Virg. /En. ii. 206 : Val. Fl. viii. 
88: also /he crest of a helmet ; Virg. /En. ii. 412: vii. 
185 : Val. Fl. iii. 196 : also of the mullet (a fish); Auson. 
Mosell. 134: hence fig., hanc (historiam) ossa,—nervi, 
ilam (orationem) tori quidam et quasi juba decent, Plin. 
Ep. v. 8. post med. $. ro. N. B. Jüba, v, m. ('Iófes, 
Plutarch. in M. Anton. 87), a celebrated king of Numi- 
dia and part of Mauritania, conquered by Czsar; Hor. 
Od. i. 22, 15: Ces. B. C. ii. 25; and especially Auct. B. 
Afric. in many places, as 25, 43. extr. : at last, not being 
able to kill himself, he caused one of his slaves to des- 
patch him; ib. 94: his son Juba was, in his stead, led 
in triumph to Rome, where he applied himself to study, 
and became a learned man and historian; Plin. H. N. 
vi. 27. extr. : viii. 3, &c.: he obtained Mauritania, Tacit. 
Ann. iv. 5 and 23; Suet. Calig. 26; and married Cleo- 
patra (Selene), daughter of M. Antonius by queen Cleo- 
patra, (Plutarch. in M. Anton. 87; cf. Suet. Calig. 26); 
their son Ptolemcus was killed by Caligula; Suet. Calig. 
26 and 35. 

JÜnAR, áris, n. (from juba, prop. an adject. jubaris, e, 
I. T'he radiance of the hea- 


light ; or simply, light, splendour ; jubar extulit Lucifer, 
Ov. Fast. ii. 149: jubar hoc radiis insigne coruscis, Ov. 
Met. i. 768, sc. of the sun, or it may mean the sun him- 


| self: thus also of fire; Ov. Fast. i. 78: the glittering of 


gold; Val. Fl. v. 411: thus also, cristarum galee jubar, 
Stat. "Theb. iii. 223: of twilight; Ov. Fast. iv. 944: 
hither may be referred jubare exorto, (see below): of 
comets ; sunt comet: et hybernis mensibus, et in austrino 
polo, sed ibi citra ullum jubar, Plin. H. N. ii. 25. med. 
$. 23: hence, any luminous heavenly body; jubare exorto, 
Virg. /En. iv. 130, i. e. sole, (see above): thus also, tre- 
mulum jubar hesitat ignis, i. e. sol, Lucret. v. 696: cf. 
above, Ov. Met. ii. 768: fac jubar, i. e. stellam, Ov. Met. 
xv. 841: especially, he morning star, (Lucifer) ; Varr. L. 
L. vi. 4: v. 2; and Festus. II. Fig. ; fundens Cesar 
ab ore jubar, Martial. viii. 64, 4 : regale, Claud. in Ru- 
fin. ii. 144 ; cf. Sen. 'Troad. 448, of Hector. N. B. Jubar, 
gen. masc.; aureus, Sever. in /Etna 332; i. e. sol : albus, 
Enn. ap. Prisc. 5. 

JÜnATUS, a, um, (prop. a part. from jubo, are, i. e. 
instruere juba), having a mane or crest ; leo, Plin. H. N. 
viii. 16. post med. $. 20: nisi in Indiis lycaon, cui jubata 
traditur cervix, ib. c. 34. $. 52: anguis, Liv. xli. 21. 
extr.: Plaut. Amph. v. r, 56: hence fig. stella, Varr. 
L. L. v. 2. 

JinEÉo, jussi, jussum, 2. (according to Voss. in Etymol. 
from i5 Bi&o, voce urgeo), I. To say that a thing shall 
or may be done, or that a person shall or may do a thing, 
whether by way of wishing, entreating, advising, or com- 
manding ; so that it may often, according to the context, 
be rendered /o wish, desire, entreat, advise, command, or 
let, suffer ; jubesne? "Ter. Eun. ii. 3, 97, do you desire 
it? to which Cherea answers, jubeo, cogo, atque impero, 
I desire it, will have it so: hoc volo, sic jubeo, Juv. vi. 
222: jubes renovare dolorem, Virg. /En. ii. 3: an, que 
jubeam, faciat ? Ter. Eun. iv. 7, 20, desire: fecisse, quod 
jusseram, "Ter. Heaut. iv. 1, 48: factum est, quod justi 
(jussisti), "Ter. Ad. v. 9, 1: quis te istec jussit loqui ? 
'Ter. Phorm. iv. 4, 3: tantum jussus sum (sc. agere), ib. 
iv. 4, 2: quod jussi ei (sc. puerpera) dare (others, as 
Bentley, read dari) bibere, date, says the midwife, Ter. 
And. iii. 2, 4, i. e. have ordered, advised: hunc jubet sine 
cura esse, Cic. Verr. Act. i. 7: jubeto, habere bonum 
animum, Plaut. Pers. ii. 5, 2 : Cesar te sine cura jussit 
esse, Cic. Att. xii. 6. extr.: sperare nos amici jubent, 
Cic. ad Div. xiv. 1: valde jubeo, gaudere te, ib. vii. 2. 
extr.: Iphigenia duci se immolandam jubet, Cic. 'T'usc. i. 
48, suffers herself to be led away: thus also, sacra pre- 
care, ne jubeant capiti vina nocere tuo, i. e. patiantur, 
Ov. Art. i. 368: campos jubet esse patentes, Virg. /En. 
v. 552: Dionysium jube salvere, Cic. Att. iv. 14, salute 
him : thus also, valere Piliam et Cieciliam nostram jubeo, 
ib. vi. 2. extr.: thus also, jubeo te salvere voce summa, 
Plaut. Asin. ii. 2, 30 : salvere Hegionem plurimum jubeo, 
Ter. Ad. iii. 4, 15: urbis amatorem Fuscum salvere jube- 
mus, Hor. Ep. i. ro, 1: thus also, jubeo Chremetem, Ter. 
And. ii. 3, r, sc. salvere: illum salutavi; postea jam 
jussi valere, Cic. Att. v. 2, took my leave: eos exspectare 
jussit, Ces. B. G. i. 27. N. B. It is followed, r. Usually, 
by an accus. of the subject with an infin. ; herus me jussit 
Pamphilum observare, 'T'er. And. ii. 5, 1: nunc cum spe- 


JUBEO 


rare nos amici jubent, Cic. ad Div. xiv. 1. post in.: eos 
exspectare jussit, Ces. B. G. i. 27. (see above): also with- 
out an accus. ; caste jubet lex adire deos, where perhaps 
we must understand homines, Cic. Leg. ii. ro, and here 
adiri would be correct. .N. B. When the subject is a 
person or thing to which any thing is ordered to be done, 
the infinitive passive is commonly used; jussit homines 
occidi, vocari, &c., he commanded to kill the men, &c. : 
but we sometimes find the active; quod jussi ei dare bi- 
bere, date, Ter. And. iii. 2, 4. (see above): quid enim 
adtinuit,'cum Mamertini crucem fixissent post urbem, te 
jubere in ea parte figere (illam crucem), qua» ad fretum 
spectaret, et hoc addere, &c., Cic. Verr. v. 66. in., for 
figi, unless we understand eos (i.e. Mamertinos) with 
figere: urbem alii reserare jubent, et pandere portas Dar- 
danis, Virg. /En. xii. 584, where several would read re- 
serari and pandi, if the verse allowed it: thus also, cz- 
dere jubet solvique funem, ib. v. 773, where both active 
and passive are used together: nec—leges sinebant, op- 
pida publico sumtu jubentes et deorum templa nova de- 
corare saxo, Hor. Od. ii. r5, 19: duces eorum pronun- 
tiare jubent, ne, &c., Czs. B. G. v. 34. in. ed. Oudend., 
where earlier edd. read pronuntiari: hither also may be 
referred, caste jubet lex adire deos, Cic. Leg. ii. ro. (see 
above): jubet quidvis facere et pati, Hor. Od. iii. 24, 42: 
also an accus. of the subject that is to do any thing, with- 
out an infin.; jube famulos, rem divinam adparent, 
Plaut. Stich. ii. 2, 7r, where ut must be understood : 
wgrum jubet, ut sit animo bono, Apul. Flor. 4. extr. 
p. 364, 16. Elmenh.: legatos jussit, ut ponerent, Suet. 
Vesp. 23. ed. Grov. and Oudend. ; but others read jussit 
ponere, and thus ed. Burm. and Ernest.: litere, non 
quie te aliquid juberent, Cic. ad Div. xiii. 26, should give 
you any command ; or facere might be understood : jus- 
sisses Eurysthea, Martial. ix. 67, 7, wouldest thou have 
given commands to, or have commanded, Eurystheus ? 
hence, jubeor, juberis, pater jubetur, jussus sum, &c., 
I am commanded, &c. (see below) : hence, jubere, of the 
people, £o order, appoint, elect (to an office), approve, &c. ; 
often used with an accus. ; legem, Cic. Balb. 17 : Liv. ix. 
24: thus also, rogationem, 1. e. legem, Sallust. Jug. 40 
(44): societatem, to conclude an alliance, Liv. xxxii. 22. 
extr.: thus also, quod plebs jussisset, i. e. decrevisset, 
Liv. iii. 55. in. ; or, quod populus jussisset, Liv. ix. 34 : 
thus also, populus jussit de bello, Liv. xxxviii. 45 : quod 
bellum senatus Perseo (against Perseus) jussisset, Liv. 
xli. 333 so that here it is used of the senate: regem, 
Liv. i. 22, to appoint, choose : thus also, duumviros, Liv. 
ix. 303 and, tribunos, Liv. iii. 30, to elect, create: whe- 
ther fieri must be understood, I know not: it is used also 
passivé ; de legibus jubendis, Cic. Or. i. 14: also without 
an accus.? de bello, Liv. (see above): senatus decrevit, 
populus jussit, nt, &c., Cic. Verr. ii. 67: velitis, jubeatis, 
was the form of proposing a law to the people; velitis, ju- 
beatis, Quirites, uti (ut) Lucius Valerius— siet (sit), &c., 
Gell. v. 19. ante med. : thus also, vellent, juberent Phi- 
lippo regi Macedonibusque—bellum indici, Liv. xxxi. 6. 
in.: also of other things; volucres regna jubentes, i. e. 
decernentes, portendentes, Ov. Fast. v. 461: with an ac- 
cusative of the thing and dative of the person ; ei pro- 
vinciam Numidiam populus jussit, Sallust. Jug. 84 (86); 
whether dari is omitted, I know not: and more frequently 
we find an accus. of the thing with a dative of the per- 
son; Drusus iis tributum jusserat, 'Tacit. Ann. iv. 72, 
imposed ; where there is no infin. : thus also, pacem om- 
nibus, to enjoin, Stat. Theb. vii. 32 : alicui silentia, ib. 
373: also without & dative; cedem, "Tacit. Ann. xiii. r5, 
to command : thus also, scelera, ib. Agric. 45: bella, Lu- 
can. viii. 684 : classica, ib. ii. 528, to order the signal for 
à decampment to be given: sistra jubentia luctus, i. e. 
denuntiantia, ib. 832 : thus also, an, qu: jubeam, faciat, 
"Ter. Eun. iv. 7, 20. (see above): fecisse, quod jusseram, 
Ter. Heaut. iv. 1, 48. (see above). 2. By ut (that); jussit, 
ut peterent, Liv. xxxii. 16: juberentque, ut, &c., Liv. i. 
17. extr.: jubere, ut, &c., Cic. Verr. iv. 22. med. : sena- 
tus decrevit, populus jussit, ut, &c., ib. 1i. 67. (see above): 
velitis, jubeatis, uti, &c., Gell. v. 19, e formula arrogatio- 
nis, (see above): jube famulos, ut, &c., Plaut. (see above) : 
dii jubeant, ut, &c., Ov. Her. i. 101 ; and Plaut. Amph. 
i .r, 5o4 Liv. xxviii. 36. in.: Hor. Sat. i. 4, 121 : fol- 
lowed also by ne; Hirt. B. G. viii. 52. extr., where for 
jusserunt some edd., as ed. Cellar., have intercesserunt : 
cf. below, Cws. B. C. iii. 98: ut is also omitted; jube, 
mihi respondeat, Ter. Eun. iv. 4, 24, let him answer me, 
bid him to answer me: natamque nepotemque absentes 
memori pro se jubet ore salutent, Ov. Met. vi. 308 : atque 
in ejus locum adsideam jubet, Apul. Met. i. post med. 
p. 112, 28. Elmenh. : perlectis rescribat multa jubeto, Ov. 
Am. i. 11, I9: cum, exponerent in consilio, jussisset, qua 
quisque ducturus esset, Liv. xliv. 2. ante med. 3. By a 
dative; militibus suis jussit, Caes. B. C. iii. 98; but Ou- 
dendorp has received commendavit into the text from 
Codd.: hz mihi litere» jubent ad pristinas cogitationes 
reverti, Cic. Att. ix. r3. in. : quibus jusserat, ut resiste- 
rent, Tacit. Ann. xiii. 40: Britannico jussit, exsurgeret, 
ib. 15: Sulla mihi jussit, Ascon. in Verr. i. 16: interro- 
ganti scribe—jussit, Liv. xxvii. 16: hence, cui jussum 
erat creare, &c., Liv. xlii. 28: queis legatiL—se sequi jus- 
serunt, ib. 43: coicolis excitis defendere jusserat, Sil. 
xii. 608, where however it may be the ablative: sibi quo- 
que jubente dea, Apul. Met. xi. post med. p. 267, 13. 
Elmenh.: alicui provinciam, Sallust. (see above, 1.): om- 
nibus pacem, Stat. (see above, r.): alicui tributum, 'T'a- 
cit. (see above, 1.) Many critics will not admit this use 
of the dative, and either alter the text or give forced in- 
terpretations ; but why may we not say jubere aliquem 
and alicui, as well as &emulari, &c., or as deficit mihi res, 
and res me, &c. ? II. Passive, jubeor, 7 am desired or 
commanded, it is desired or commanded. that I, &c. ; quod 
jussi sunt, faciunt, Cis. B. G. iii. 6: tantum jussus sum, 
"Ter. Phorm. iv. 4, 3: consules jubentur scribere exerci- 
tum, Liv. iii. 30, receive orders, are commissioned : opto, 
ut ea potissimum jubear, quz me deceat vel sponte fecisse, 
Plin. Ep. vi. 29. extr., sc. facere : jubemur premere pol- 
lices, Plin. H.-N. xxviii. 2. post med. $. 5: jubentur spe- 
rare, Petron. 120; and Hor. Ep. i. 7, 75: Justin. xix. 1: 
Tacit. Hist. iv. 76: also, res jubetur; de legibus juben- 
dis, Cie. Or. i. 14: lautia jussa dari, Liv. xxviii. 39 : 
hence, part. jussus, a, um, 1. ZÀat has received. com- 
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mand or is desired to do any thing, commanded, ordered ; 
jussus arma abjicere, Cws. B. G. v. 36 : aliis—jussis ve- 
nire, Liv. i. 5: haud secus ac jussi faciunt, Virg. /En. 
ii. 236: also fig. of things without life; ut laus est 
cere, mollis cedensque sequatur, si doctos digitos, jussa- 
que fiat opus, Plin. Ep. vii. 9. med. $. rr, as a poet: 
rivi, Colum. x. 48: gutta, Propert. iv. r, 144. 2. 4p- 
pointed, ordered ; fuga, Ov. 'Trist. iv. 10, 9o: poena, 
Hor. Epod. xvii. 37: figitur in jusso nostra sagitta loco, 
Ov. Her. xvi. 362, in the destined place: mors, Tacit. 
Ann. xvi. 17: lautia jussa dari, Liv. xxviii. 39. (see 
above): hence, jussum, subst., an order, decree ; deorum, 
Cic. Rosc. Am. 24: jussa efficere, Sallust. Jug. 24 (25): 
jussis vestris obediens, ib. 31 (35): capessere, Virg. /En. 
i. 77 (81), to receive, fulfil: exuere, Tacit. Ann. xi. 19: 
jussa dira tyranni, Val. Fl. v. 660 ; and, Tacit. Ann. iii. 
17: Virg. /En. iv. 295 and 538: Ov. Met. iv. 509: Sil. 
ix. 603: especially, a decree of the people, a law ; sing.5 
Cic. Cxcin. 33: Gell. xi. 18: Sisenn. ap. Non. 2. n. 472: 
plur.; Cic. Leg. ii. 5: Cic. Balb. 18. | N. B. Justi for 
jussisti; Ter. Eun. v. 1, 15: Ter. Ad. v. 9, r: jusso for 
jussero; Virg. /En. xi. 467: Sil. xii. 175: cf. Sen. Ep. 
58. post in., where he brings forward the verse of Virgil 
now cited, and adds, dicebant antiqui si jusso, id est, si 
jussero: jussitur for jubetur; e. g. parietes omnes, uti jus- 
situr, calce, &c., Cato R. R. r4. in., unless in this passage 
of Cato jusso be rather a distinct verb : jusi also was for- 
merly in use among the Romans for jussi, according to 
Quint. i. 7, 21, where we read, atqui paulum superi- 
ores etiam illud, quod nos gemina s dicimus, jussi, una 
dixerunt, jusi. 

JUBERNA. See Juverna. 

JUBILIEUS or JUBELJEUS, or JOBELJEUS, a, um, 
(1vBn*.aios), e. g. annus, the year of Jubilee (every fiftieth 
year) among the Israelites (Levit. xxv. 10. seq.); quin- 
quagesimus annus cum Jubileus adest, proprii distractio 
ruris antiquo donatur hero, Arator ii. 677, where the 
first two syllables are short, but at least the first ought to 
have been long.  N. B. This word is from Hebr. 54s 


buccina, with which every year of liberty, and so the li- 
beration of slaves, captives, &c. was proclaimed. 

JuniírLATÍo, onis, f. (from jubilo, are), « shouting ; 
canes rabidos—jubilationibus solitis—inhortantur, Apul. 
Met. viii. med. p. 209, rr. Elmerh. 

JUnÍiLo, are, (from jubilum), £o shout, huzza ; Varr. 
L. L. v. 7: hence, £o cry aloud to any one, to call upon ; 
quis me jubilat, Acc. ib.: Festus says, jubilare est rustica 
voce inclamare. 

JUBILUM, i, n. (according to some, from i, i25 accord- 
ing to Voss. Etymol., from Hebr. 533, buccina, by which 


it was proclaimed that slaves and captives should be set at 
liberty, and purchased lands be restored to their former 
possessors; cf. Jubileus), « wild cry, shout, shepherd's 
song ; Cyclops sedavit jubila, Sil. xiv. 476 ; others read 
audivit, and so, jubila, sc. Daphnidis, shepherd's songs: 
thus also, montana jubila, Calpurn. Ecl. i. 30: et tua 
mceerentes exspectant jubila tauri, ib. vii. 3. 

JUCARA 0r JOCARA, a town of Arabia deserta, on the 
Persian gulf; Ptol. 

JUcuxDE, adv. (from jucundus, a, um), agreeably, 
pleasantly, with, pleasure or delight; vivere, Cic. Fin. ii. 
22. in.: Cic. Cel. 6: cantare, Suet. Tit. 3: agere (to 
live), August. ap. Suet. Aug. 7: cenam producere, Hor. 
Sat. i. 5, 7o: herba (e. g. Heraclium Creticum) jucunde 
olet, Plin. H. N. xx. 17. post in. $. 69: jucunde lepide- 
que fictum, Gell. xx. 9: condire jucundius, Cic. Mur. 31. 
extr.: negant unquam se bibisse jucundius, Cic. Tusc. v. 
34. in., drank with a greater appetite: jucundissime vi- 
vere, Cic. Fin. ii. 22. post in.: jucundissime loqui, Val. 
Max. vii. 2, 8. (extern.) 

JUcuNDÍTAS, atis, f. (from jucundus, a, um), agree- 
ableness, pleasantness, enjoyment, delight ; vitse, Cic. Fin. 
i. 18: Cic. Offic. i. 3: agri, Cic. Agr. ii. 29: vocis, 
Quint. vi. pref. post med. $. rr: epistola plena jucundi- 
tatis, Cic. Q. Fr. ii. ro : suaviloquens, Cic. ap. Gell. xii. 
2. med.: hominis or oratoris ; e. g. Isocratis, Quint. x. r. 
post med. $. ro8: cui tanta unquam jucunditas adfuit 
(sc. quanta Ciceroni)? ib. $. r10: thus also, delectatio et 
jucunditas, sc. audiendi, Cic. Or. iii. 38: ex quo——-est 
jucunditas sapienti, Cic. Marc. 6 : jucunditate perfundi, 
Cic. Fin. ii. 3: dare se jucunditati, Cic. Offic. i. 34, to 
give himself to enjoyment: erat in homine jucunditas, 
Cic. Or. i. 7, good humour: plur., jucunditatibus tuis, 
Cic. Att. x. 8. extr. 

JUucuxDo, are, (from jucundus, a, um), £o please, de- 
light ; animam, Augustin. de Gen. ad Lit. xii. 34: 
hence, jucundari, £o take one's pleasure, to divert one's 
self; quotidie autem jucundabar ante faciem ejus, &c., 
Lactant. iv. 6. $. 8. e Prov. viii. 30: vid. ibi Büne- 
mann. 

JUcuwDUs, a, um, pleasant, delightful, agreeable, 
pleasing ; amor, Cic. ad Div. v. 1& : comes alicui jucun- 
dus, Cic. Cat. iv. 6: jucunda in malis et grata in dolore 
vestra voluntas, ib. r: patrie solum dulce et jucundum, 
ib. 7 : militibus fuit pergratum et jucundum, Cas. B. C. 
i. 86: ista veritas, etiamsi jucunda non est, mihi tamen 
grata est, Cic. Att. iii. 24. extr.: agri, Cic. Agr. ii. 16: 
odor, Cic. Verr. iii. extr.: uva, Tibull. ii. 3, 35 
(63): aqua potui jucunda, Plin. H. N. vi. 32. 8. 37: 
verba ad audiendum jucunda, Cic. Or. i. 49: convivia, 
Justin. ii. 10: dies, Val. Fl. vii. 236: tempus, Ov. 
Trist. iii. 3, 26: aure Zephyri, Catull. xlvi. 3: homo 
alicui jucundus, Cic.-Xrch. 3: vita, Hor. Epod. i. 6: 
amicus, Hor. Sat. i. 5, 44: homo alicui jucundissi- 
mus, Nep. Att. 16: ludi, Plaut. Pen. i. r, 78: jucun- 
dum in modum canere, Gell. xix. 9: nihil visum illo 
pane jucundius, Cic. "Tusc. v. 43: officia jucundiora, 
Cic. ad Div. iv. 6: conspectus jucundissimus, Cic. Manil. 
1: non attagen Ionicus jucundior, quam oliva, &c., Hor. 
Epod. ii. 55. N. B. r. This word seems to be from 
juvare, to entertain, delight, and this is the opinion of 
Cic. Fin. ii. 4. extr., namely, from juvo, i. e. oblecto, 
perhaps contracted for juvicundus: some derive it from 
jocus, Isid. Orig. x. in lit. F : cf. Voss. Etymol. 2. It 
is written also jocundus. 3. Quibus nihil potest esse ju- 
cundius, Cic. Leg. i. 2; jucundius does not seem suit- 
able to this passage; injucundius or jejunius would be 
better. 


JUD/EA 


JUDJEA, 2, sc. terra ('lov2aíz, sc. 7), the country of 
the Jews. I. In a more confined sense, distinct from 
Idumzea, Samaria, and Galilee, comprehending the two 
tribes, Judah and Benjamin, from the former of which it 
is named ; cujus pars sit Idum:ea et Judza, deinde Pho- 
nice, &c., Plin. H. N. v. 12. $. 13: supra Idumeam et 
Samariam Jud:ea longe lateque funditur : pars ejus Syrize 
juncta Galilea vocatur, ib. c. 14. $. 15 ; but in the last 
quotation Galilee is mentioned as a part of it. II. In 
a more extended sense, it contains also Samaria, Galilee, 
&c.; proxima Jud: Syria, ib. xii. 25. prope fin. $. 54; 
it is then the same as Palestine. 

JUDueUs, a, um, (Ieu2zi;s), Jewish ; Judwa gens con- 
tumelia numinum insignis, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. 
$. 95 but most edd. have Judsa, gens, &c., and so, Ju- 
dea, subst.: resina, Plin. H. N. xiv. 20. post in. $. 25: 
hence, Judzus, a Jew; credat Judeus Apella, Hor. 
Sat. i. 5, 100: plur. Judi, the Jews, Cic. Fl. 28: Hor. 
Sat. i. 4, 143: i. 9, 70: Tacit. Ann. xii. 23: Martial. 
vii. 29, 5: Justin. xxxvi. 2: Plin. H. N. xii. 25. post in. 
8$. 55: Judma, sc. terra, the country of the Jews: see 
Judea. N. B. The Jews were accused of worshipping 
an ass; Tacit. Hist. v. 4. 

JUDXICE, adv. (from Judaicus), Jewishly, in a Jewish 
manner; Justin. in Cod. i. tit. r. in Ep. ad Joann. 
Papam. 

JUDXIcus, a, um, ('I2022/x2:), relating to the Jews or 
their country, Jewish ; aurum, Cic. Fl. 28, which was 
collected from the Jews in the provinces, and transmitted 
to the imperial treasury: superstitio, Quint. iii. 7. post 
med. 8$. 21: bellum, Tacit. Hist. ii. 4: victoria, over the 
Jews, Tacit. Hist. ii. 78: exercitus, Tacit. Hist. ii. 79, 
serving in Judea: panis, Tacit. Hist. v. 4: mare, Tacit. 
Hist. v. 7: jus, Juv. xiv. 10r. 

JüpXrswus, i, m. ('Ia2zizpós), Judaism; "Tertull. 
adv. Marcion. i. 20: iv. r1. 

JUDAS, w, a scripture name, as, of the betrayer of 
Christ; Sedul. Carm. v. 38 and r17. 

JUDEX, Ícis, m. and f. (from judico, are), I. 4 
judge (im a legal sense); apud judicem causam agere, 
Cic. Or. ii. 48. extr.: esse judicem de re, Cic. Cluent. 43: 
also, inter aliquos, Cic. ad Div. ix. 10: sedere judicem is 
also put for esse judicem, Cic. Cluent. 38: Phedr. i. ro, 
6: judices nullos habemus, Cic. Q. Fr. iii. 2. med., bad, 
as good as none: aliquem habere judicem de re, Cic. Ca- 
cin. 17: constituere, Cic. Dom. r3: sumere, Cic. ad 
Brut. Ep. 6. extr.: Domitius judex pronuntiavit, muli- 
erem videri plus vini bibisse, quam valetudinis causa, 
Plin. H. N. xiv. 13. $. 14: quo multe magneque secan- 
tur judice lites, Hor. Ep. i. 16, 42: lis ad forum delata 
est, vespa judice, Phedr. iii. 13, 3: morte luam poenas 
judice victa dea, Ov. Fast. iv. 322: thus also, et sumus, 
ut fatear, tam seva judice sontes, Lucan. x. 368: hence, 
r. Dare judicem, to give, Cic. Verr. ii. 12: Plin. Ep. ii. 
II. in.; this was done by the pretor: petere judices, 
Plin. Ep. ii. 11. in., to ask for judges, i. e. to ask that a 
matter may be decided not by the senate, but by ordinary 
judges. 2. Judicem ferre alicui, Cic. Or. ii. 65 and 70; 
Cic. Rosc. Com. 155; Liv. iii. 24 and 57, to offer or pro- 
pose a judge to any one; this was done by a person 
about to accuse another. 3. Dicere judicem, Liv. iii. 56, 
to name a judge, which was done by a defendant willing 
to submit his cause to trial 4. Judex qusestionis, Cic. 
Brut. 76; Cic. Cluent. 54. in., a judge who presided over 
the trial of causes in room of the pretor. XN. B. These 
judges were chosen first from the senate, afterwards, upon 
the motion of Gracchus, from the knights, then again, 
upon the motion of Sylla, from the senate, and at last, by 
the Aurelian law, from all three orders, viz. the senate, 
the knights, and the people. "l'hey were divided into 
decuries, and discharged the office by turns. "They were 
chosen by lot, which was called sortitio. A plaintiff or 
defendant was at liberty to reject an obnoxious judge, 
which was called rejectio, whereupon the number was 
again filled up by lot, and this was called subsortitio. 
'This is to be understood of the times subsequent to the 
appointment of pretors; in the earliest times the judges 
consisted of the chief magistrates, such as a consul, decem- 
vir legibus scrib., or tribunus militum consul. potest. 
'Thus the decemvir Appius acted as a judge; Liv. iii. 44. 
N. B. Alterni judices, Cic.: see Alternus. Hence, lusus 
ad judices, Spartian. Sever. r, a game practised by chil. 
dren, in which they elected judges among themselves. 

II. Gen., a judge, in any matter, i. e. one who gives a de- 
cisive opinion on a subject ; studiorum, Cic. Fin. iii. 2 : 
multarum rerum, Cic. Planc. 13: virgo, salve, numen, 
me judice, dixit, Ov. Met. ii. 428: morte luam pcenas 
judice victa dea, Ov. Fast. iv. 322 : ut equum te judicem 


dolori meo prebeas, Cic. ad Div. v. 2. extr.: vos eritis 
judices, laudine an vitio duci id factum oporteat, Ter. 
Ad. prol. 4: hz:c ego ludo, quz nec in zde sonent cer- 
tantia judice Tarpa (critico), Hor. Sat. i. 10, 38: gram- 
matici certant, et adhuc sub judice lis est, Hor. Art. 78: 
judex sponsionis ejus, Plin. H. N. ix. 35. prope fin. 
$.58. III. Formerly, /he consu also was called judex ; 
Liv. iii. 85. extr.: visite huc ad judices, i. e. consules, 
Varr. L. L. v. 9: thus also, ite huc ad judices, ib. 

JupícABÍLIS, e, (from judico, are), that may be 
judged of ; hic illud judicabile posse versari, Mart. Cap. 
v. ante med. p. 149. Grot. 

JüpícATYÍo, onis, f. (from judico, are), Td 
judging, inquiry ; longi subsellii, Cic. ad Div. iii. 9: de 
re, Inscript. ap. Grut. p. 242. extr.; and Quint. iii. 6, 
70: v. 1I, 36: vi. 5, I1: vii. 5, 3: hence, an inquiry 
into an accusation, judicial eramination of a cause ;. quee 
quiestio, quze ratio, que judicatio, quod firmamentum 
cause sit, Cic. Invent. i. 13. med.: judicatio est, que ex 
infirmatione et confirmatione orationis oritur, ib. prope 
fin.: ex hac deductione rationis illa summa controversia, 
quam judicationem adpellant; ea est hujusmodi: Rec- 
tumne fuerit, ab Oreste, &c., ib. c. 14. in.; and Quint. 
ii. rr. in.: Auct. ad Her. i. 16. II. A judgment, 
opinion. 

JunpicATO (ablat.). See Judico. 

JüpícATOnÍUus, a, um, (from judico, are), judicial ; 
rigor, Augustin. Ep. 14. ante med. 

JUnpÍcATRIX, icis, f. (from judico, are), she that judges 
or decides ; inventrix et judicatrix et enuntiatrix, Quint. 
xi. rz. med. &. 21, where he cites the words of the trans- 


JUDICATUS 


lators of the definition of rhetoric by "Theodorus, so that 
this word is not to be regarded as Quintilian's. 

JupícATUS, us, m. (from judico, are), a judging: 
hence, ?he office of a judge ; quid? isti ordini judicatus 
lege Julia—non patebat? Cic. Phil. i. 8. med.: atque ita 
judicatu illo solutus sum, Gell. xiv. 2. prope fin. 

Juüpiícíarnis, e, (from judicium), of or belonging to 
judgment, judicial ; consuetudo, Cic. Arch. i2. extr.: 
molestia, Cic. Att. xiii. 6: jus, Cic. Verr. iv. 47 : causa, 
Cic. Divin. ii. 26: annus ille, Cic. Brut. 67. in., in 
which Pompey altered the form of trials: genus dicendi, 
Cic. Invent. i. 5. 

JunpiciíAnIUs, a, um, (from judicium), i. q. judicialis, 
belonging to judging, judicial ; lex, Cic. Pis. 39, i. e. de 
judiciis: quzstus, Cic. Cluent. 26: controversia, Cic. 
Verr. i. 2: dies, Capitol. in Anton. Philos. 1o. 

JUnlicYóLUM, i, n. (dim. of judicium), i. q. judicium; 
Ammian. xxvii. 11 (25): xxviii. 4 (21). 

Jupniciu w, i, n. (from judex), I. Judgment, i. e. 
« legal trial, examination of causes ; exercere, Cic. Q. 
Fr. ii. 16; or, agere, Plin. (see below), to institute : 
hence, qui judicium exercet, Cic. Arch. 12, i. e. preetor : 
judicium adcipere, Cic. Quint. 20. in. et post in., to sub- 
mit to the decision of a judge: thus also, se judicium id, 
quod edat, adcipere, ib. 21. post in.: suscipere, Ulp. in 
Pand. v. 3, 7. $. 1: dare, Cic. Verr. ii. 275 Cic. Fl. 35; 
or, reddere, Cic. Quint. 22, to grant: hence, qui judicia 
dant, i. e. pretores, Cic. Verr. ii. 12 : judicium inter si- 
carios (on account of assassinations) committitur, Cic. 
Rosc. Am. 4, is instituted : crimen versatur in judicio, 
Cic. Col. 1: in judicium vocare, to accuse, summon, ib.; . 
and Cic. Balb. 28. extr.: causam in judicium deducere, 
Cic. de Opt. Gen. Or. 7: aliquem in judicium adducere, 
ib., to summon before a judge, to accuse: thus also, ali- 
quem judicio arcessere, Cic. Fl. 6, to accuse: thus also, 
vocare in judicium, Cic. Rosc. Am. 39: pati, Cic. Quint. 
20. post in. "The cause (or person) is put sometimes with 
prepositions, and sometimes in the genitive; hinc tot ju- 
dicia de fide mala, tutele, mandati, pro socio, fiduciz, 
Cic. Nat. D. iii. 30: thus also, judicia fiducie, tutelw, 
societatis, Cic. Rosc. Com. 6. post in.: Cic. Rosc. Am. 
4: injuriarum, Cic. Verr. ii. 27: judicium consulis de- 
signati, Cic. Mur. 2, i. e. propter consulem, &c.: judicium 
publicum, on account of public matters, as, of crimes 
against the state, Cic. in Cecil. 1: Brut. 33: inde judi- 
cium publicum rei private lege Letoria, Cic. Nat. D. iii. 
30; and in other cases relating to the state, as Cic. Arch. 
2. in., respecting the citizenship of Archias, unless this 
may be considered as regarding a crime against the state, 
namely, that Archias had acted as a citizen, although ac- 
cording to the opinion of the plaintiff he was none: on 
the contrary, privatum, relating to private business, Cic. 
Or. i. 38: novum, Cic. Mil. 1: turpe, disgraceful, Cic. 
ad Div. ix. 25; or, relating to a dishonourable matter ; 
Cic. Rosc. Am. 38: judicium reddere (for dare) and adi- 
pisci, T'er. Phorm. ii. 3, 57 and 59, permission to insti- 
tute a judicial inquiry ; or in both these passages it may 
mean, sentence: hence, judicio, judicially ; aliquem de- 
fendere, Cic. Quint. 20. in.: thus also, judicio defendi, 
Cice. Quint. 21. in. N. B. Conscripserunt edictum— 
cum pcna et judicio, Cic. Offic. iii. 20, that he should be 
accused before the people, and receive sentence in a court 
of justice; unless we should read indicio, reward for in- 
formation. Also gen., any evamination, inquiry ; judi- 
cium (censorum) cum re conjunctum, correct, striking, 
Cic. Cluent. 44 : judicium agere, to institute, sc. respect- 
ing the wager between Antony and Cleopatra, Plin. H. 
N. ix. 35. prope fin. $. 58. N. B. Judicium nullum ha- 
buit, Nep. Att. 6, i. e. (probably) nunquam fuit judex, or, 
nunquam accusatus est: hence, 1. 4 process, suit at 
law ; in familiarissimi tui judicio, Cic. ad Div. v. 7. $. 3: 
turpe, Cic. ad Div. ix. 25: hence, judicium adcipere, 
Cic. (see above): judicio absolvi, Cic. Rosc. Com. r2. 
prope fin.; or, se absolvere, ib., to be rid of: hence, ju- 
dicia contraria, Cic. Offic. iii. 17. med., in which the ward 
accuses the guardian, and again the guardian accuses the 
ward: and hither may be referred several of the preced- 
ing examples; judicio arcessere, Cic.: judicium nullum 
habuit, Nep., if it is equivalent to accusatus est: thus 
also, judicium fortunarum habere, Cic. Verr. i. 53, to be 
sued at law respecting: also gen., to have a suit at law, 
of plaintiff or defendant; ib. ii. 29. post med.: hence, 
judicium vincere, Cic. Verr. i. 53, to gain a cause. 2. 
Any sentence, decision ; especially, a. judicial sentence ; 
multis optimis viris injustis judiciis tales casus incidisse, 
Cic. ad Div. v. 17. $. 5: judicia domi conflabant (decem- 
viri), Liv. iii. 36: judicium reddere, and adipisci, Ter. 
(see above): infamia judicii (sc. populi), Liv. iv. 10. post 
med.: thus also, judicium populi, Liv. iii. 7. in.: hence, 
the sentence or decision of a judge ; magis me hoc judicio 
letatum, Cic. ad Div. vii. 2. $. 4. 3. A court of justice ; 
vocare aliquem in judicium, to summon, i. e. accuse in a 
court of justice, Cic. Col. 1; Balb. 28. (see above): thus 
also, in judicium adducere, and revocare, Cic. (see above) : 
Pompeius judicium militibus clauserat, Quint. iv. 2. 
ante med. $. 25: venire in judicium, Nep. Epam. 8. 4. 
4 judge ; judicium sortiri, Cic. Verr. ii. 18: circa judi- 
cium, Val. Max. ii. 1o, 1. IL. Any judgment, decision, 
opinion ; meo judicio, Cic. Brut. 8; Quint. vi. 3, 107; 
ix. 3, 59, according to my judgment: thus demens 
judicio vulgi, Hor. Sat. i. 6, 98: judicium facere, Cic. ad 
Div. i. 7. med.; xiii. 29. post in.: Ces. B. G. i. 4r, to 
decide : meum semper fuit judicium, Cic. "T'usc. i. 1, seq. 
accus. et infin., it always was my opinion, I always con- 
sidered, &c.: homo sui judicii, a man that follows his own 
judgment, and is not led by the opinions of others; ille 
autem sui judicii (for qui sui judicii erat, or, homo sui ju- 
dicii) potius, quid se facere par esset, intueri, quam quid 
alii laudaturi forent, Nep. Att. ro. in: hence, 1. TÀe 
power of judging, discermment ; est mei judicii, I can de- 
cide, Cic. Fin. ii. 12: thus also, neque sui judicii esse,— 
discernere, Ces. B. G. i. 3z, they could not decide: 
habere intelligens judicium, Cic. Opt. Gen. Or. 4: subtile, 
Hor. Ep. ii. r, 242: quidquid judicii habuerim de dicen- 
do, Cic. ad Div. vi. 18 (19). post med.: tu nihil invita 
dices faciesve Minerva: id tibi judicium est, ea mens, 
Hor. Art. 386, for that you have judgment : 
enough. 2. Conduct, course of action, because 
person's opinion is shewn; ex Chrysogoni 
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Rosc. Am. 37: ut judicium nostrum metus videatur, Brut. 
et Cass. in Cic. Ep. ad Div. xi. 3: meus labor ex vestro 
judicio fructum. est amplissimum consecutus, Cic. Manil. 
1, i. e. the nomination of Cicero to the pretorship: quid- 
quid in eum judicii officiique contuleris, Cic. ad Div. x. r. 
extr.: hence, judicium, Justin. v. 11; or, judicium supre- 
mum, Suet. Aug. 66; Val. Max. vii. 7, 4, a testament, 
last will 3. Consideration, discretion ;. judicio aliquid 
facere, Cic. Q. Fr. iii. 1, 5: judicio fugere, Nep. Att. 15: 
est mei judicii, Cic. (see above): id tibi judicium est, ea 
mens, you have so much consideration, Hor. Art. 386, 
(see above). Hither may several other examples be 
referred. III. A mark of honour, reward ; quidquid 
in eum judicii officiique contuleris, Cic. (see above) : ex 
vestro judicio fructum, &c., Cic. (see above). 

JUDico, avi, atum, are, (from jus and dico), I. To 
give judgment, to judge, be a judge ; hi homines non ju- 
dicabunt, Cic. Verr. Act. i. ro, will not be judges : qui ju- 
dicarent, i. e. judices, Cic. Verr. ii. 12. in.: qui judicet, 
ib. r3. in.: turpe sibi existiment, non judicare, ib. i. 9. 
extr., to examine the matter, or give sentence: qui recte 
possint judicare, ib. 8. med.: severus in judicando, Cic. 
Manil. 13; or here it may mean, to pronounce judgment: 
laude eorum, qui judicarunt, i. e. laude eorum, qui ju- 
dices fuerunt, laude judicum, Cic. Invent. i. 44. med. : 
also, rem, e. g. in rebus judicandis, Cic. Verr. i. ro, unless 
this belong to III.: also, £o be pretor ; qui judicarat, i. e. 
Verres, Pretor, Cic. Verr. v. 6. ante med. II. To 
give sentence, pass judgment, decide, determine (as a 
judge); falsum, Cic. Fl. 21. post in., to pass an unjust 
sentence, decide unjustly: rem, to pronounce sentence 
upon; contra aliquem, Cic. Fl. 20. extr.: judicium, Cic. 
Divin. i. 5o. e poeta: hence, rem judicandam, Cic. Fin. 
ii. 16: in rebus judicandis, Cic. Verr. i. 1o, (see above): 
also seq. accus. cum infin.; judicare, deberi dotem, Cic. 
Cwecin. 25. extr. : judica, hoc factum esse, ib.; also abso- 
luté; laude eorum, qui judicarunt, Cic. (see above): 
turpe sibi existiment, non judicare, Cic. Verr. i. 9. extr.: 
vel judicari poterat vel amplius pronuntiari, ib., it might, 
&c.; unless reus be understood from the preceding 
part of the sentence; it would then mean, to be judged ; 
in the end the sense is the same: to this also belongs, 
magistratus judicassit, Cic. Leg. iii. 3, e legg. x11 TTab., 
for judicaverit: also, alicui ; alicui perduellionis, Liv. i. 
26: alicui capitis vel pecunie, Liv. xxvi. 3. extr., to pass 
sentence of life or death, or, to fine: also, alicui perduel- 
lionem, Liv. xliii. 16. med.: also, aliquem : hence, ut ju- 
dicetur, qui—incenderit, Cic. Nat. D. iii. 30, in order that 
he may be condemned, who; or it may mean, in order 
that it may be decided who: hence, judicatus, a, um, 
T. Of persons, sentenced, condemned ; pecunie, Liv. vi. 
I4; xxiii. I4, sentenced to pay a fine: judicatum duci, 
Cic. Or. ii. 63. in.: cf. Plaut. Asin. v. 2, 87: ad Me- 
nsichmum eo, quo jam diu sum judicatus, Plaut. Men. i. 
1, 20, to whom I musv go, to whom I am (as it were) 
condemned to go. 2. Of things, adjudged, decided ; cau- 
sa, Cic. Rab. Post. 4: res, Cic. Verr. ii. 48: Cic. Fl. 2r: 
Cic. Phil. xi. 5: hence, judicatum, a thing judged or de- 
cided, a, decision, judgment; sin judicatum aliquod infe- 
retur, quoniam id ex his locis maxime firmatur, Cic. In- 
vent. i. 44: et majus fuisse id judicatum, ib. post med. : 
ne— solitarium aliquod, aut rarum judicatum adferatur, 
ib. prope fin.: judicatum facere, Cic. Fl. 20. extr., to 
submit to the sentence of a judge: si judicatum negaret, 
ib. ante med.: constat igitur (jus) ex his partibus, na- 
tura, lege, consuetudine, judicato, x: quo et bono, pacto, 
Auct. ad Her. ii. 13. ante med.: judicatum est id, de 
quo sententia lata est, aut decretum interpositum, ib. : 
solvere judicatum, Papin. in Pand. xxxi. 1, 78: Ulp. in 
Pand. xlvi. 7, 6: Cic. Quint. 8: it may also be rendered, 
opinion, sentence ; rarum, Cic. (see above): atque ita 
judicato illo solutus sum, Gell. xiv. 2. prope fin.: but 
most edd., e. g. Gronov., Longol., et Amstel. (1666), read 
judicatu: hence, gen., determined, decided ; (see VII.) 
N. B. Judicare inedia de se ipso, Tertull. Apol. 4, to kill 
one's self by hunger. IIl. To form am opinion, 
think, suppose ; recte, Cic. Rosc. Am. 48: de aliquo, 
Cic. Manil. 1: Cic. Amic. 2: hoc judicassem, Cic. Rosc. 
Am. 48: nec metuam, quid de me judicet heres, Hor. Ep. 
li. 2, 191: or, £o give an opinion, to judge ; with an ac- 
cusative; ex re, or, re, according to a matter: ex sequo, 
Cic. Cxecin. 23, according to equity: aliquem ex aliorum 
ingeniis, Ter. Eun. i. 2, 118: aliquid sensu oculorum, 
ratione, Cic. Divin. ii. 43: aliquid non numero sed pon- 
dere, Cic. Offic. ii. 22. extr.: si utilitate judicandum est, 
Nep. Att. t3: sed omnia majorum institutis judicari, 
Nep. pref. ante med.: also seq. a; a vero sensu, Brut. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. ro: hence, judicato (ablat.), with 
consideration, deliberately ; an, quod serio judicatoque 
existimaret, Gell. xiv. r. in. IV. To judge, deem, 
i. e. to suppose upon mature consideration ; quod——antea 
judicaram, Cic. ad Div. iii. 4: sic statuo et judico, nemi- 
nem habuisse, &c., Cic. Or. ii. 28: etsi te nihil temere, 
nihil imprudenter facturum judicaram, tamen, &c., Cis. 
ad Cic. in Ep. Cic. ad Att. x. post Ep. 8. V. To con- 

elude, resolve; cum ab eorum consiliis abesse judicasti, 
Ces. ad. Cic. in Ep. Cic. ad Att. x. post Ep. 8. VI. 
To declare, pronounce publicly ; aliquem hostem, Nep. 
Con. 4: thus also, aliquem exsulem, Nep. Hann. 7: hos- 
tis Antonius judicatus Italia cesserat, Nep. Att. 9, de- 
clared an enemy: judicetur—hostis, Cic. Phil. iii. 6: ipse 
judicavit, quam, &c., i. e. indicavit, Cic. Tusc. v. 20. extr.: 
thus also, Vitruvium judicasse, Liv. viii. 19. post med.: 
thus also, judicavit Bibulus, Cic. ad Div. xv. r. extr. 
VIL. To decide, pronounce a decision; victoria belli judi- 
cavit, Cie. Phil xi. 3: disserere malui quam judicare, 
Cic. Nat. D. iii. 40: cui liceat judicare, Cic. Agr. ii. 15: 
hence, judicatus, a, um, decided, determined, certain; si 
judicatum est, &c., Cic. Att. i. r: hence, judicatum, an 
adjudged case, a thing judged ;; omne autem probabile— 
aut signum est aut credibile aut judicatum aut compara- 
bile, Cie. Invent. i. 30. ante med.: judicatum est res ad- 
sensione aut auctoritate aut judicio alicujus aut aliquo- 
rum comprobata, ib. (see above, II.) VIII. To see, 
discover; ut judicari possit, plus in amicitia valere simi- 
litu morum quam adfinitatem, Nep. Att. 5; or it 
may mean, to be decided. - à 
VENNA, ?£, a town of Noricum; Tab. Peuting. 
IvERNÍA, zw, i. q. Hibernia, Ireland ; Ptol. 
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JucA JuNOo. See Jugus, a, um. 

JücABILIS, e, (from jugo, are), /hat may be joined to- 
gether; Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med.; ii. 2. 

JücALIS, e, (also Jogalis: see below), (from jugum), I. 
Voked together; equi jugales, Curt. ix. 10. post med. 8$. 22: 
also simply, jugales, sc. equi, Virg. /En. vii. 280 ; Sil. xvi. 
400, which are or have been yoked together in a chariot, 
a pair: hence, sacros agitare jugales, Ov. Met. v. 66, the 
sacred yoke of dragons (which drew the chariot which 
Ceres gave to '"Triptolemus): hence fig., matrimonial, 
nuptial ; vinculum, Virg. /En. iv. 165 or, vincula, ib. 
59: lectus, ib. 496: ignes enixa jugales, ib. vii. 320, i. e. 
filium facis instar incendentem Asiam: dona, Ov. Met. 
iii. 309: amor, Sen. Agam. 239: txda, Catull. Ixiv. 303: 
feedus, Val. Fl. viii. 222 : anni, Martial. x. 382. 1I. 
Fastened to the loom ; tela jugalis, or jogalis, Cato R. R. 
IO. extr., and r4. $. 2. lII. Os jugale, e. g. jugale 
(0s) adpellari potest ab eadem similitudine, a qua id Greci 
Cvyd43:s adpellant, Cels. viii. i. ante med., a bone of the 
head above the ears and near the temples. 

JUGAMENTO, JUGAMENTUM. See Jugumento, &c. 

JÜcAnÍUS, a, um, e. g. I. (From jugum) jugarius, 
sc. servus, Colum. i. 6, one who takes care of or feeds 
oxen. II. Vicus jugarius, at Rome, where Juno juga 
had an altar; Liv. xxiv. 47. extr. : xxvii. 37. extr. : xxxv. 
1, and Festus. 

JÜcATINUS, i, m. sc. deus, (from jugo, are), the god 
of marriage ; Augustin. Civ. D. vi. 9. 

JücATIo, onis, f. (from jugo, are), — I. i. e. adligatio 
ad jugum, « binding, as, of a vine to rails, &c., Cic. Se- 
nect. 15. extr.: Varr. R. R. i. 8. post in. $. 2. II. A 
kind of land-measure ;. Cod. Just. x. 48, 1: Cod. Theod. 
xi. 28, 4. 

JücATOR, oris, m. (from jugo, are), i. e. adligans ad 
jugum: hence, one who yokes; boum, Arnob. s. post 
med. p. 218. Herald. (al. p. 174). 

JÜGATORÍUS, a, um, (from jugo, are), e. g. bos, Varr. 
R. R. ii. 5, 95 but nugatorii is put for jugatorii, ed. Gesn. 
et Schneid. 

JucATUS, a, um. See Jugo, are. 

JUGE, adv. (from jugis, e), àm one way, continually ; 
durare, Prud. Peristeph. x. (de St. Romano), 472. 

JUcÉRALIS, e, (from jugerum), of or belonging to an 
acre (jugerum); tabula, Pallad. ii. 12: iii. 9, 9. 

JUcÉRATIM, adv. (from jugerum), i. e. per singula 
jugera, by acres, acre by acre ; ut prime vine» centenas 
amphoras jugeratim preberent, Colum. iii. 3. post in. $. 3, 
from every acre. 

JUckEnATÍO, Onis, f. (from jugero, are,i. e. dividere 
in jugera, or jugeratim, which perhaps does not occur, 
but may be derived from jugerum), I. A4 dividing of 
land into acres ; Frontin. de Colon. p. 146. Goes. TIS 
zd kind of land-measure ; Cod. 'T'heod. xii. r, 33. 

JUckÉRUM, i, also. éris, (from the old jugus, eris), n. 
(from jugum boum), «n acre of land, a piece of land 240 
Jeet long and 120 broad ; see Varr. R. R. i. 10: Colum. 
v. I. $. 5: Plin. H. N. xviii. 3. in. $. 3: sing. jugerum 
occurs, Varr. R. R. i. 10: Colum. v. 1r. ante med. $. 5: 
Plin. H. N. xviii. 3. in. $. 3: genit. jugeri, Quint. i. ro, 
42: Varr. ib.: Colum. ib.: ablat. jugero, Cic. Verr. iii. 
47. ed. Ernest. ; and, jugere, Cic. ib. ; and Plaut. Men. 
V. 5, I5: plur. jugera, Varr. ib.: Cic. Att. xii. 33: Cic. 
Q. Fr. iii. r, 2 : genit. plur. jugerum, Cic. Verr. iii. 47. 
extr.: Nep. Thras. 4: Hor. Od. iii. 16, 29: ablat. juge- 
ribus, Juv. ix. 60; and, jugeris, Varr. R. R. i. 10: ut 
multo innumeram jugere pascat ovem, Tibull. ii. 6, 24. 
(ii. 3, 42), where some edd., ex emend. Scalig., have ut 
multa innumera jugera pascat ove. 

JUGES, i. e. ejusdem jugi, pares: unde conjuges et se- 
juges; Fest. 

JUcrrFLÜUvs, a, um, (from jugis and fluo), always flow- 
ing; Paul. Nol. Carm. 32 (15), 437. 

JUGi1s, e, (according to Voss. Etymol. from jugum), 

I. Joined together: hence, juge auspicium, Cic. Divin. ii. 
36. extr., when a yoke (of oxen) dungs; cum junctum 
jumentum stercus fecit, as Festus says; but perhaps the 
notion of dunging is not contained in juge, and the act 
may not be essential to the omen: probably, juge auspi- 
cium is gen., the meeting with a yoke of oxen: this expla- 
nation suits the passage of Cicero, who says, Huic simile 
est, quod nos augures precipimus, ne juge auspicium ob- 
veniat, ut jumenta jubeant dijungere: cf. Serv. ad Virg. 
JEn. iii. 537, who says, Juge id enim dicitur augurium, 
quod ex junctis jumentis fiat: Festus also says, Juges, 
i. e. ejusdem jugi, pares: unde conjuges et sejuges. 

II. Perpetual, continual, perennial ; puteus, Cic. Nat. D. 
ii. ro: aqua, Sallust. Jug. 89 (94): Hor. Sat. ii. 6, 2: Hor. 
Ep. i. 15, 16: biennium, Cod. 'T'heod. xii. 6, 11: concor- 
dia, Gell. xii. 8. extr.: pluvia, Apul. de Mundo ante med. 
p. 61, 18. Elmenh.: furor, ib. Met. ix. post in. p. 218, 
18. Elmenh.: thesaurus, Plaut. Pseud. i. r, 82: et quot- 
quot tetigere (fimbriam ejus) jugem sensere salutem, Se- 
dul. Carm. iii. 239, where the first syllable is short: Fa- 
bricius (in Collect. Poet. Christ.) has thus altered this 
verse, Senserunt jugem, quotquot tetigere, salutem ; so 
that the first syllable is long. 

JUGITAS, àtis, f. (from jugis, e), perpetuity, long du- 
ration ; lacrymarum, Marcell. Emp. 8: tam magni tem- 
poris, Cod. Just. v. 17, 7. 

JUcYTER, adv. (from jugis), e, I. In one way, 
continually; machinam jugiter per circuitum suis legibus 
terminatam, Apul. post med. p. 71, 33. Elmenh.; and 
Mammert. in Geneth. Maxim. 15: Auson. in Parental. 
xix. 4: Cod. Theod. xvi. 7, 3: Prud. Cathem. iv. 54: 
xii. 161. II. Immediately, instantly ; Auson. Ep. xix. 
10. "Phis word is said to occur also, Plaut. Mil. iii. r, 
63, in the old edd., thus, ad venustatem jugiter; but the 
edd. which I have seen, as Gronov., 'aubm., Buchner., 
Douz., et Camer., read, ad venustatem valent. 

JUGLANS, dis, f. (said to be put for Jovis glans, ac- 
cording to Varro L. L. iv. 21 ; and Bassus ap. Macrob. 
Sat. ii. 14), « walnut; Plin. H. N. xvii. r2. post in. 
$. 18: also, nux juglans, Plin. H. N. xiv. 21. extr. $. 27: 
xv. 22, in. $. 24: also, the walnut tree; aquas odere cu- 
pressi, juglandes, castanez, laburnum, ib. xvi. 18. post 
med. $. 30: putamina juglandium, Cic. Tusc. v. 20, nut- 
shells. ; 

Jitao, avi, atum, are, (from jugum), prop. i. q. ad ju- 
gum adligare : hence, I. Of vines, to fasten to laths 
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or rails ; vites, or vineam (i. e. vites), Colum. iv. 26. in.: 
ib. de Arbor. 4. in.: Varr. R. R. i. 8: also gen., to fasten 
in a similar manner ; furcas vel palos perticis, Colum. 
xii. 39. II. To marry; Virg. /En. i. 345 (349): Ca- 
tull. Ixiv. 21: Stat. Sylv. i. 2, 183: Sen. Troad. 362. 
III. T'o join together, connect ; virtutes inter se jugatw 
sunt, Cic. T'usc. iii. 8: sol igneas habenas immittit pro- 
pius et jugat (i. e. jungit) terr», N:v. ap. Macrob. Sat. 
i. 18: hence, verba jugata, i. q. conjugata, Quint. v. ro. 
post med. $. 94: vi. 3. post med. $. 66, which are de- 
rived from each other, as, justus, juste, &c. 

Juco, ére, fo make a noise like a vulture (milvus), 
according to Fest., who says, Jugere milvi dicuntur, cum 
vocem emittunt; also Varr. ap. Non. 2. n. 846. e lect. 
Scalig. 

Jücosus, a, um, (from jugum), i. e. jugis preditus, 
mountainous ; sylvze, Ov. Am. i. 1, 9. 

JÜUGÜLA, wm, f, or plur. JucÜr E, arum, f. (from ju- 
gulus, a, um), a constellation, otherwise called Orion; the 
singular is found, Varr. L. L. vi. 3. post med., and Fest.'; 
the plural, Plaut. Amph. i. r, 119: Varro derives this 
word, a spatio, quod est inter jugulum et collum: Is. 
Voss. a jugi aqua, nam est aquosus Orion: cf. Voss. 
Etymol. N. B. Jugule, Manil. v. 173, are two stars in 
Cancer, which are otherwise called Aselli. Probably, 
stella or stelle must be understood, and jugulus, a, um, 
ís the same as junctus; in Festus, stella is joined with 
it. 

JücÜULATÍo, onis, f. (from jugulo, are), « cutting of 
one's throat, murdering, slaying; oppidanorum, Auct. B. 
Hispan. 18. extr.: in oppidum receptus, jugulationem 
magnam facit, sc. oppidanorum, ib. 22 : jugulatione op- 
pidanorum facta, ib. 16. 

JÜcÜLo, avi, atum, are, (from jugulum), — I. To cut 
the throat, murder, slay; suem, Cic. Tusc. v. 40: homi- 
nem, Cic. Phil. iii. 2: Nep. Eum. 12: Hor. Ep. i. 2, 32: 
thus also, ora procorum, Val. Fl. vii. 277: also gen., (o 
kill ; nam quartana (febris) neminem jugulat, Cels. iii. 15. 
extr.: and hither may be referred several examples from 
above; Cic. Phil. iii. 2: Nep. Eum. 12: se fame, Plaut. 
Stich. iv. 2, 3: hence, II. Fig., to pu£ a disgrace 
upon, to confute, convict, silence ; aliquem factis decretis- 
que, Cic. Verr. ii. 26: aliquem plumbeo telo, Cic. Att. i. 
16. post in.: jugularas hominem (sc. dictis), Ter. Eun. 
iii. r, 27: jugulari sua confessione, Cic. Verr. v. 64: his 
literis te jugulatum esse, ib. iii. 24: reviviscat Pompeia- 
norum cansa toties jugulata, Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 
18: suo sibi gladio hunc jugulo, Ter. Ad. v. 8, 35: thus 
also, curas, Martial viii. 51, 26: Falernum, to spoil, ib. 
11059 

JucÜrLus, a, um, (from jugus, and this from jungo), 
bound, or, binding ; hence, I. Jugula, sc. stella: see 
Jugula. II. Jugulum, sc. os, and sometimes jugulus, 
sc. locus. 1. The collar-bone ; Cels. viii. r. post med. 
p. 504. Almel.; and ib. 8. in.: hence, jugulum dextrum 
and sinistrum, ib. 8. post med., where it is said, A dextro 
jugulo, si id fractum est, ad alam sinistram ; a sinistro, 
ad dextram, rursusque, &c.: also plur. jugula, or juguli, 
e. g. uni homini juguli, Plin. H. N. xi. 43. Hard., where 
ed. Elzev. reads jugula: hence also plur. of the neck, 
(see below). 2. Usually, £he hollow part of the neck 
above the collar-bones ; and, the neck itself ; the throat ; 
jugula concava, Cic. Fat. 5. Gladiators, when conquered, 
presented this part of the neck to the conquerors that 
they might kill them: hence, jugulum resolvere, Ov. Met. 
i. 227; or, perfodere, Tacit. Ann. iii. r5, to cut: thus 
also, ferrum jugulo mergere, Sen. Agam. 973; or, con- 
dere, Ov. Met. xiii. 4585 or, gladium demittere in jugu- 
lum, Plaut. Merc. iii. 4, 28: jugulum dare, Cic. Mil. 11; 
or, porrigere, Hor. Sat. i. 3, 89, to give, present, sc. to 
be cut : thus also, prebere, e. g. praebendus erat jugulus, 
Quint. Declam. ix. 21: thus also, offerre alicui jugulum, 
"Tacit. Hist. i. 41 5 or, ostentare pro capite alicujus, Cic. 
Att. i. 16. ante med.: crudelitatem a jugulis vestris aver- 
tit, Cic. Phil. xiv. 9: hence, in jugulum dabit fructus, 
i.e. ad necem, or ad exitum, Manil. iv. 128: again, ju- 
gulum petere, Cic. Mil. rr, to attempt to cut, to aim at : 
again, voces per jugulum redituras, Plin. H. N. xiv. 22. 
ante med. &. 28: tenui jugulos aperire susurro, Juv. iv. 
rIO, for, jugulare: again, hic dabit pacem jugulus, Lu- 
can. ii. 317: hence, jugulum petere, Quint. viii. 6. post 
med. $. 51, fig., i. e. to seize upon the chief points in a 
refutation, qu. to put a knife to the throat: thus also, 
jugulum video, sc. cause, Plin. Ep. i. 20. med. $. 14, 
main point, chief argument. 

JÜGu, i, n, (probably, sc. aliquid, or lignum, instru- 
mentum, &c., from jugus, a, um, binding, bound, or 
from the Greek £wvy, jugum), that by which one thing 
is bound to another ; hence, I. Sc. lignum or instru- 
mentum, q« yoke, i. e. a curved. instrument of wood, laid 
upon the necks of two oven (for ploughing), so as to keep 
them together ; nos juga imponimus, Cic. Nat. D. ii. 6o: 
bos juga detrectans, Virg. Georg. iii. 57: colla jugo sub- 
mittere taurus didicit, 'T'ibull. iv. i, 170: juga tauris sol- 
vere, Virg. Ecl. iv. 41; or, demere, Hor. Od. iii. 6, 42: 
juga ferre, Ov. Her. Ep. vi. 97: also, « yoke for horses, 
which differed from the yoke used with oxen, in being 
joined to the pole or beam of a carriage; demere juga 
equis, Ov. Her. xxi. 86: Ov. Fast. ii. 74: equi— colla 
jugo eripiunt, Ov. Met. ii. 318: colla jugo—equos, &c., 
ib. xii. 77: frena ferre jugo, of horses, Virg. /En. iii. 542: 
equi confossi jugum quatere et regem curru excutere cce- 
perunt, Curt. iii. 11. $. 11: equi—jugum excusserant, ib. 
iv. 15. $. 16: jugum adstrictum nodis, &c., ib. iii. r, 1&: 
distinguebant gemm:e jugum, ib. iii. 3, 16, unless in both 
passages it mean, the chariot: thus also, plaustri, Justin. 
ii. 7: again, of the ass; jugum asinarium, Cato R. R. 
I1: of mules, Phzedr. iii. 6, 6: thus also, leones jugo 
subdere et ad currum jungere, Plin. H. N. viii. 16. post 
med. &. 20: cum elephanti jussi faciant, leones jugum 
subeant, ib. x. 45. $. 62: leones prebent ad juga curva 
jubas, Ov. Fast. iv. 216: collo tigres jugum trahentes, Hor. 
Od. iii. 3, 14: hence, r..4 yoke of oven; jugum (al. 
jugerum) vocabatur, quod ab uno jugo boum in die exa- 
rari posset, Plin. H. N. xviii. 3. in. $. 3: juga boum tria, 
&c., Plin. H. N. xxxiii. ro. med. $. 47: also without 
boum ; multa juga, Cic. Verr. iii. s1 and 52: juga quin- 
que, Ov. Fast. i. 564: thus also, jugum boum, Colum. 
ii. 13 (12). &. 75 and a little before, duobus jugis boum : 

2X2 


JUGUMEN'TO 


thus also, lini modii decem conseruntur quatuor jugis, 
ib. $. 65 and, sesami sextarii sex tribus jugis coluntur, 
ib., employ four, or three, yokes of oxen, and consequently 
as many bubulei. N. B. Cic. Verr. iii. r1, we find, qui 
in singulis jugis arant; the question is, whether in 
should not be omitted, i. e. with a yoke ; but if in be 
retained, it would belong to 2 ; the former would be bet- 
ter: hence, « yoke, fig., i. e. a pair, couple ; aquilarum, 
Plin. H. N. x. 4. $. $: also of men ; sororium, Apul. 
Met. v. med. p. 165, 8. Elmenh., two sisters: thus also, 
fraternum, two brothers, Val. Max. v. 5, 3: thus also, 
jugum impiorum nefarium, Cic. Phil. xi. 2. extr., of An- 
tony and Dolabella. 2. T'Àe quantity of land that can be 
ploughed by a yoke of oven in one day, as Varro, R. R. 1. 
IO, says; an acre; also, Plin. H. N. xviii. 3. in. $. 3. 
Hard., where earlier edd. read jugerum: hence, qui in 
singulis jugis arant, Cic. Verr. iii. r1. (see above). 3.4 
yoke of oven; nec sic immissis aurig: undantia lora con- 
cussere jugis, Virg. /En. v. 146: and thus of tigers; nec, 
qui pampineis victor juga flectit habenis Liber, ib. vi. 805: 
again, pendetque jugis, i. e. ab equis, ib. xii. 374, unless 
here we understand, the chariot: also, a chariot ; juga 
deseris, Virg. /En. x. 594: pendetque jugis, Virg. (see 
above). 4. T'he yoke, fig.5 servile, Cic. Phil. i. 2, slavery: 
thus also, eripe turpi colla jugo, Hor. Sat. ii. 7, 91: 
colla jugo subtrahere, Ov. Rem. go: jugum excutere, 
Plin. Paneg. 11: exuere, Liv. xxxv. 17: Tacit. Agric. 
31: adcipere, Justin. xliv. & : orbem turpi jugo premere, 
Sen. Octav. 250: also, the yóke of marriage; jugum 
ferre, Hor. Od. ii. 5, 1: hence, jamne ea (virgo) fert ju- 
gum? i. e. concubuit cum viro, Plaut. Curc. i. 1, 50: 
also of trouble and misfortune; ferre jugum dolosi, Hor. 
Od. i. 35, 28 : nec jactare jugum—— didicere, Juv. xiii. 22, 
to endure misfortune.  N. B. Pari jugo, with equal pains 
and effort (of two); niti, Plin. Ep. iii. 9. ante med. $. 9: 
thus also, idem velle atque idem nolle sapienti preestabit. 
Egregium opus pari jugo ducet, Sen. Ep. ro9. prope fin. 
II. On account of its resemblance, any transverse beam 
which connects two things; — 1. A beam fastened in a 
horizontal direction on two perpendicular poles, to which 
& vine was fastened, a frame; Varr. R. R. i. 8. in.: Co- 
lum. iv. 16. extr., 17. in., and 19: Plin. H. N. xvii. 21r. 
extr. $. 35, 10: vineam ad jugum perducere, Plin. H. N. 
xvii. 22. ante med. $. 35, 11: palmes in jugum insilit, 
ib.: vineam (i.e. vites) sub jugum mittere, Colum. iv. 
22. in., to fasten to such frame: hence, « yoke, i.e. « 
frame consisting of two perpendicular posts joined at the 
top by one horizontal beam, under which vanquished ene- 
mies were made to pass as a mark of disgrace (sub jugum 
missi); Cic. Offic. iii. 30: Liv. ix. 4, 6 and 15: x. 36: 
hence, velut sub jugum misit (pater) juvenem, Liv. i. 26, 
as a slight punishment for the murder of his sister : also, 
sub jugo mittere, Liv. iii. 28. extr.; where is a descrip- 
tion of this yoke, as also in Auson. 'T'echnopwgn. de Lit. 
Monosyll. 15: hence fig.; sub jugum mittere calamitates, 
terroresque, Sen. de Prov. 4, to subdue. 2. T'he beam of 
« pair of scales: hence, a name of the constellation Libra ; 
in jugo cum esset luna, Cic. Divin. ii. 47: thus also, juga 
Chelarum (sc. scorpionis), the balance, Manil. i. 609: cf. 
Chele: « bar on the beam of a chariot, &c.; circa temo- 
nem ab jugo, Liv. xxxvi. 41. med.: jugum adstrictum 
nodis, Curt. iii. 1, 15. (see above): gemmee internitebant 
jugum, ib. iii. 3, 16. (see above): plaustri, Justin. xi. 7. 
(see above): cf. Ov. Met. ii. ro9: hence, a chariot; Virg. 
(see above). 3. T'he beam of a weaver's loom; Ov. Met. 
Vi. 55. 4. 4 rower's bench; Virg. /En. vi. 411. 8. The 
summit or highest ridge of a mountain, so called because 
by it the sides of the same are held together; or from I. 
on account of its projection; montis, Virg. Ecl. v. 76: 
collis, Liv. xxxi. 39: Alpium, Liv. xxi. 35: Isthmi, Liv. 
xlii. 16: Ideum, Ov. Fast. iv. 204: cf. Ov. Her. v. 139: 
also without montis, collis, &c., height, summit; in jugo 
consistere, C:»s. B. C. vi. 40: summum jugum nacti, ib. 
vii. 67: sylvarum, Virg. /En. vi. 256: frondosis jugis, 
Ov. Rem. 202: hence, ut ex Apennino fluminum, sic ex 
sapientum jugo—doctrinarum divortía, &c., Cic. Or. iii. 
18: and afterwards, « continued chaim of mountains; 
Cis. B. C. i. 705 or this may be rendered, heights: om- 
nibus ejus collis jugis, Ces. B. G. vii. 36. 

JuGUMENTO (or Jugamento), are, (from jugumentum, 
or rather jugamentum), 4o fasten with. transverse beams, 
or simply, £o join together ; struebant parietes materia eos 
jugumentantes, Vitr. ii. r. ante med., fastening in com- 
partments: tunc insuper alternis trabibus ex quatuor 
partibus jugumentantes, ib.:: some read jugamentantes, 
from jugamentum, which is from jugo, are, and appears 
more correct: angulos, ib. XN. B. Some read jugamento. 

JüícuwENTUM (or Jügam.), i, n. (from jugo, are, so 
that jugamentum is more correct), a transverse beam, &c., 
with which one fastens any thing together; Cato R. R. 
xiv. r and 4. ed. Gesner. Some edd. have jugamenta, 
which perhaps is more correct; and thus ed. Schneid, in 
both places. 

JücunTHA, *, m., brother's son of Micipsa kiüg of 
Numidia (a son of Masinissa), by whom he was brought 
up: he became king of Numidia by killing Adherbal and 
Hiempsal, the two sons of Micipsa, for which reason the 
Romans carried on a protracted war with him, until at 
last Marius, having received the command in the room of 
Metellus, conquered him, and led him captive to Rome; 
see Sallust. de Bello Jugurth., where this is treated of at 
large: Flor., iii. 2, treats of it briefly. Hence, Jugur- 
thinus, a, um, of or belonging to him, Jugurthan; bel- 
lum, Hor. Epod. ix. 23: conjuratio, Cic. Nat. D. iii. 30, 
the corruption of Roman senators by Jugurtha, by means 
of wbich the Romans did not meditate a war against Ju- 
gurtha until he had deprived his brother of his kingdom 
and his life; and so it was a kind of conspiracy: trium- 
phus, Ov. Pont. iv. 3, 48: Sallustii historia Jugurthina, 
Gell. xvi. ro. extr.: thus also Sallust is called conditor 
Jugurthinz historiwe, Quint. viii. 3, 29, e pocta. .N. B. 
It is another who is mentioned, Sil. ii. 165. 

Jücus, a, um, (perhaps from jungo or jugo, are, or 
from jugum, a pair; unless jugum is itself from jugus, a, 
um), I. i. q. conjunctus, belonging together ; sex juga 
vasa, Cato R. R. 145, which words are repeated by Varro, 
R. R. i. 22, 3: thus also, vasa juga quinque, Cato R. R. 
IO. IL Binding; see Jugum, ad in.: again, Juno 
juga, Fest., i. e. dea matrimonii. 


IVIA 


Ivra, v, a river of Hispan. 'Tarracon., in the modern 
Gallicia; it falls into the sea near Ferrol and is now 
called Iuvia, according to Cellarius; Mela iii. r. post 
med. 

Jurus, a, um. See Juleus, a, um. 

JürEus (Juleus), a, um, ("I2Asss), i.q. Julius, — I. 
(From Iulus), proceeding from or named after Iulus, the 
son of /Eneas, lulian; mons, Martial. xiii. ro8, 2, i. e. 
Albanus: aves, Ov. Fast. iv. 124. II. (From Julius 
Cosar) : * 1. Belonging to Julius Ciwsar or his family, Ju- 
lian; Calendz Jule:, i. e. mensis Julii, Ov. Fast. vi. 797: 
Actia Julew (Julez)—— carins, &c., Propert. iv. 6, 17, the 
fleet of Augustus at Actium, with which he overcame 
Antony. 2. Imperial; oliva, Martial. ix. 36, 9, the gar- 
land of olive-boughs given by Domitian; solus Juleas 
cum jam retineret habenas, i. e. imperium Romanum, ib. 
103, 15. N. B. Voces Jule, Lactant. (or Auct.) Phc- 
nic. 475; what it means cannot perhaps be said: others 
read a&doniw voces, and thus edd. Cellar., Walch., Heu- 
mann., and Bünemann.  N. B. We find also Juleus 
("Ioo2.2ic7), a, um. 

JULIA, *. See Julius, a, um. 

JuriicuM, i, a town in Gallia Belgica, hodie Juliers ; 
Ammian. xvii. 45 and Anton. Itin. 

JurriAGORDUS, i, a town of Lydia; Ptol. 

JULIANUS, a, um, belonging to or proceeding from 
Julius Cwsar, Julian; vectigalia, Anton. in Cic. Phil. 
xiii r5, appointed by Julius Cesar: equites, Auct. D. 
Afric. 15, belonging to Cxsar and his party: thus also, 
turm:, ib. 78: partes, Vell. ii. £2, 63 and 68, the party 
of Cesar: aunus, Censorin. 20. extr., and 21, rectified by 
Cesar: Juliani, sc. milites or homines, Suet. Ces. 75, 
belonging to his party: Iuliani also denotes the inhabit- 
ants of a town in Hispan. "Tarracon., otherwise called 
Cerretani; Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4, where we 
read Cerretani, qui Juliani cognominantur: turres Ju- 
liane: see Turris. N.B. Julianus, the name of two 
emperors; r. Didius Julianus, towards the close of the 
second century. 2. One later, called Apostata, because 


he renounced Christianity and returned to heathenism: | 
he was a learned man, and lived in the fourth century ; | 


Eutrop. viii. 6, &c. 

Iuris, ádis, f. (Tes), a town of Galilee; Plin. H. 
INS VUES 6atr Es 

JürlENsIs, e, of or belonging to the town Julia or 
Julium, Julian; as, of "Tiaria Julia, in Hispan. 'Tarra- 
con. (TizerovXíz, Ptol.) ; Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4, 
where we read, Teari, qui Julienses: thus also, the Are- 
tini Julienses in Etruria, ib. 5. ante med. $. 8: and we 
meet with Julienses Carnorur, ib. c. 19. $. 23; inhabit- 
ants of the town called Julium (Carnorum, Carnicum): 
also the inhabitants of Pisa were called Julienses, Ceno- 
taph. Pisan., because Cwsar or Augustus led a colony 
thither: we meet also with Julienses in Phrygia major, 
whose town was called Julia, or Juliopolis; Plin. H. N. 
v. 29. post in. $. 29. 

JULIOBONA, :, a town of Gallia Belgica, chief town 
of the Calete, who lived near the Seine, perhaps the me- 
dern Lilebone, at the mouth of the Seine; PtoL, and 
Anton. Itin. 

JurrOBRICA or JULIOBRIGA, :, a town of Hispan. 


Tarracon., in the territory of the Concani in Cantabria, | 


near the source of the Iberus (Ebro): the former name 
occurs, Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 45 the latter, 
Ptol.: hence, Juliobrigenses, the inhabitants ; Plin. H. N. 
iv. 20. $. 34. 

JUuLIOMÁGUS, i, a town of Gallia Celtica or Lugdu- 
nensis, a chief town of the Andegavi; hodie Angers in 
Anjou; Ptol, and Tab. Peuting. 

JULIÓrOLIs, is, f. I. Two towns in Bithynia ; 
I. Before called GordiuLcome; Plin. H. N. v. 31. ante 
med. $. 40; and Strabo. 2. Another near Galatia or 
Paphlagonia; Ptol: hence, Juliopolitani, Plin. Ep. x. 
815; and Juliopolite, Plin. H. N. v. 32. post med. 8$. 43: 
the former of which names seems applied to the inhabit- 
ants of the former town, and the latter to those of the 
other. II. A town of Phrygia major, the inhabitants 
of which, it appears, were called Julienses; Plin. H. N. 
v. 29. post in. $. 29. 

Juris, idis, f. ('Izu1z), I. A town in the island 
Ceos, and birthplace of Simonides and Bacchylides ; Plin. 


H. N. iv. 12. ante med. $. 20: Val. Max. ii. 6, 8. II. 
A kind of fish ;; Plin. H. N. xxxii. 9. post in. $. 31. 
JULÍUS, a, um, a Roman family name; l. As a 


substantive, Julius is a man's name, and Julia a woman's: 
the most celebrated is C. Julius Cesar, the author of the 
commentaries De Bello Gallico et Civili; this man (to 
say nothing of his prudence, boldness, and eloquence), 
having governed Spain as pretor, and having creditably 
held the same office in Gaul (see Ces. Dell. Gall.), and 
having afterwards overcome Pompey and his adherents 
(see Czws. Bell. Civ., and Hirt. B. Alex., Auct. B. Afric. 
and Hisp.), in the capacity of dictator, ruled over Rome 
like a king (see Suet. in Ces.), as did also after him his 
adopted son Octavius, who bore his name C. Julius Ce- 
sar (Octavianus), and was at last, when emperor, named 
Augustus; concerning whom, see Suet. in August. Ju- 
lia, the infamous daughter of the emperor Augustus, who 


had three husbands; but Julia Augusta is the empress. 


Livia, the wife of Augustus; Suet. Calig. 16: Plin. H. 
N. vii. 16. post med. $. 16: she was received into the 
Julian family, and assumed the name Augusta; Tacit. 
Ann. i. 8: Julius Firmicus Maternus: see Firmicus and 
Maternus. II. As an adjective, Julian, i. e. proceed- 
ing from or belonging to Julius Cwsar; lex, drawn up 
by one of the Julian family, particularly, by Julius Czesar 
the dictator: there are many by him ; as, de damnatis de 
vi et de majestate, sc. ut iis aqua et igni interdiceretur, 
Cic. Phil. i. 9: de provinciis ordinandis, that the retiring 
praetor should leave behind him, in two strong cities of 
the province, two accounts, and should bring a copy of 
the same to the treasury at Rome, Cic. ad Div. ii. 17: 
v. 20: Cic. Att. vi. 7; and that propretors should not 
remain in the province beyond a year, or proconsuls be- 
yond two years, Cic. Phil i. 8: de repetundis, Pand. 
xlviii. tit. r1, in the title; and Marcian. in Pand. leg. r, 
&c.: Cic. Sext. 64: Cic. Pis. 16: de sacerdotiis, Cic. ad 
Brut. Ep. £: sumtuaria, Cic. ad Div. vii. 26: Cic. Att. 
xiii. 7: such did Augustus also make; Gell. ii. 24: Suet. 


IULUS 


Aug. 34 : de legationibus liberis, Cic. Att. xv. 1T. extr.: 
judiciariz, Cic. Phil i. 8: another by L. Jul. Cwsar, de 
civitate sociis Latinis et Italis danda, Cic. Balb. 8: do- 
mus, Ov. Fast. iv. 40: templa, i. e. curia Julia, Ov. Pont. 
V. 5, 21: sidus, Hor. Od. i. 12, 47, Julius Crsar, when 
he was received among the gods; for at the time of his 
death there appeared a comet, as a proof of his deifica- 
tion: mensis Julius, or simply Julius, the seventh month 
of the year, July, so named out of respect to Julius C»- 
sar, Macrob. (see below): it was previously called Quin- 
tilis, Macrob. Sat. i. 12. post med.: cf. Suet. Cs. 76, 
where we read, decerni sibi passus est (Julius Cesar) — 
adpellationem mensis e suo nomine: hence, Calende Ju- 
lie, Martial. xii. 32, 1, the first day of July: Basilica 
Julia, in which the cause centumvirales were managed ; 
Quint. xii. s. prope fin.: Plin. Ep. v. 21. in.; probably 
built by Julius Cesar: tribus, so named in honour of 
Augustus, Inscript. ap. Grut. p. 924. n. 18, p. 549. n. 4: 
edicta Julia, i. e. Augusti, Hor. Od. iv. 15, 22: unda, 
i.e.sinus Baianus, Virg. Georg. ii. 163, formed by Au- 
gustus, by the joining of the Lucrine and Avernian lakes; 
see Lucrinus : called also portus Julius, for the same rea- 
son, Suet. Aug. 16. Many towns were called Julia (sc. 
urbs) and Julium (sc. oppidum); see Juliensis: thus 
also, forum Julii, a town of Gallia Narbonensis ; see Mela 
ii. 5: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 15 and 17. (see Fo- 
rum): Felicitas Julia, a name of the town Olisipo (Lis- 
bon) in Lusitania, Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 35: Libe- 
ralitas Julia is a name given to the town Evora in Lusi- 
tania, Plin. ib.: Virtus Julia, a name of the town Itucei 
in Hispan. B:etica, Plin. ib. iii. r. post med. 8. 3. 

IULvs, i, I. The son of /Eneas, otherwise called 
Ascanius, and previously Ilus; Virg. /En. i. 267 (271), 
and 288 (292): hence, Phrygios Iulos, Val. Fl. i. 8, 1. e. 
Cosarem : also, a Roman name; as, Iulus (not Tulius, as 
some incorrectly write) Antonius, son of the triumvir 
| Antonius and Fulvia, a poet and a consul; Suet. Claud. 
|2: Tacit. Ann. i. t0: the second ode of the fourth book 
of Horace is addressed to him. Some incorrectly consider 
the name Iulus as a cognomen : see Lips. ad Tacit. Ann. 
i. ro: Causaub., 'T'orrent., et Grzv. ad Suet. Claud. 2. 
II. ("1euxos), a woolliness or down on certain trees, as, the 
| hazel-tree, probably what we call (he catkin, or gosling ; 
| Plin. H. N. xvi. 29. $. 52. 

Iux. See Ion. 

JUMENTARIUS, a, um, (from jumentum), i. e. ad ju- 
menta pertinens; e. g. mola, i. e. que. movetur a jumen- 
tis, Javolen. in Pand. xxxiii. 7, 26 : contubernium, Apul. 
Met. x. ante med. p. 222, 34. Elmenh.: jumentarii, sc. 
homines, &e.; e. g. collegium jumentariorurm, - Inscript. 
ap. Fabrett. c. 10. n. 276. 

JUMENTUM, i, n. (according to some, from juvo, qu. 
juvimentum, e. g. Colum. vi. pref. $. 3: Augustin. Quest. 
in Deuter. v. 38: Isid. Orig. xii. 1: according to others, 
as Nonius, from jungo: thus also says Gellius, xxi. 1. 
med., veteres enim nostri jumentum a jungendo dixerunt : 
Vossius, in Etymol, approves of the former derivation : 
there is also another derivation from jugo, are, for juga- 
mentum), l. 44 beast used for carrying or drawing ;* 
draught cattle, beast of burden, as, a horse, ox, &c.; ju- 
mentis junctis vehi, to ride: cum curru vehi jus esset, 
morarenturque jumenta, &c., Cic. Tusc. i. 47: undique 
| conquisitis jumentis, frumentum in castra deportant, C:es. 
B. C. i. 60: jumenta sarcinis levare, Sallust. Jug. 75 
(78): sarmenta in cornibus jumentorum deligata, Nep. 
Hann. 5: scabiem pecori et jumentis caveto, Cato R. R. 
5. extr.: eo missa plaustra jumentaque alia ab urbe, &c., 
Liv. iv.41: iter aliqua ex parte arenosum jumentis paulo 
gravius et longius, equo breve et molle, Plin. Ep. ii. r7. 
post in. $. 2, to chariots; but ed. Cort. et Gesner. read 
junctis, sc. equis or animalibus, qui jumenta agebat, Liv. 
i. 48, a coachman : jumenta oneraria, Liv. xli. 4. in.5 or, 
sarcinaria, Cews. B. C. i. 8r, beasts of burden: ut jumenta 
——educeret, Nep. Eum. s, horses (for riding) : eram sine 
equitibus, sine jumentis, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13. 
in., horses: jumento nihil opus est, i. e. equo, Cie. Att. 
xii. 32. extr.: ut jumenta presto essent, Liv. xlii. r: 
quotiesque educet in agros /Etolis onerata plagis jumenta 
canesque, surge, &c., Hor. Ep. i. 18, 46. NN. B. Some- 
times it is so used as to comprehend only horses, mules, 
and asses, and so not oxen, elephants, &c.; nunquam hoc 
(animal, sc. ricinus) in jumentis (i. e. asinis mulisque) 
gignitur, in bubus frequens, Plin. H. N. xi. 34. $. 40: 
non jumenta solum, sed etiam elephanti, Liv. xxi. 37. 
extr.: jumenta bovesque, Colum. vi. r9. in.: ad quod 
(jugum) jurienta capistrantur, vel boum cornua, &c., ib. 
$. 2: bos aut jumentum, ib. i. 6, 6: plostra bubus jumen- 
tisque juncta, Inscript. ap. Murat. p. 582: jumentis le- 
gatis, boves non continentur, nec contra, Marcian. in 
Pand. xxxii. r, 65. prope fin. $. 5: jumentorum adyella- 
tione non contineri eos (sc. boves) verius est, Ulp. ib. 
xxi. 1, 38. $. 6. N. B. Proverbially, homo a me sibi ma- 
lam rem arcessit, i. e. sua culpa, Plaut. Amph. i. 1, 17r. 
IL. Gellius, xx. r. med. $. 28, says that it formerly meant, 
a carriage; his words are, Jumentum quoque non id so- 
lum significat, quod nunc dicitur, sed vectabulum etiam, 
quod pecoribus trahebatur, veteres enim jumentum a jun- 
gendo dixerunt. 4 

JUNA, 2$, a town of Albania, in Asia; Ptol. 

JUNCARIA, 2, a town of Hispan. "Tarracon., near the 
Pyrenees; Anton. Itin.: hence, Campus Juncarius (:- 
Bo 'lovyy&piy, Strabo), rushy, ferax junci, — 

JuxckETUM, i, n. (from juncus), a place full of rushes ; 
Varr. R. R. i. 8. $. 3. 

JuxcÉUus, a, um, (from juncus), I. Of rushes ; 
vincula, Ov. Fast. iv. 178: sporta, Colum. xii. vds f: 
cratis, Plin. H. N. xxi. 14. prope fin. $. 49: fusus, ib. xi. 
23. . 27. IL. Like the rush ; herba caule junceo, Plin. 
H. N. xxv. 8. ante med. $. 47: virgo, Ter. 4113,25; 
thin, slender as a rush : pectora, Prud. Cath. ix. 132. 

JuxcÍNUS, a, um, (from juncus), of rushes; oleum, 
Plin. H. N. xv. 7. post med. $. 7. 

d ix 8, - (from juncus), full of rushes;- e 

in. H. N. xviii. 6. prope fin. $. 8, 3: litora, 1 
vii. 231. ( : M ^4 

JuNvcTIM, adv. (from jungo), I. Unitedly, i. 
gether; Gell. xii. 8: pnbdeec Lonéd Maxim. : 
IL. Unitedly, i. e. successively ;. gerere consuli 
Claud. 14. 
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JuxocTlo, onis, f. (from jungo), a joining, uniting ; 
secretio ac diremtus (al. direptus) earum partium, que 
ante interitum junctione aliqua tenebantur, Cic. 'T'usc. i. 
29: benevolentiz, Cic. Amic. 7. post in. ed. Grev.; where 
ed. Ernest. reads conjunctionem. 

JuxCTURA, c, f. (from jungo), a joining; verborum, 
Hor. Art. 48 and 242: junctura est in verbis incisis, 
membris, periodis, Quint. ix. 4. ante med. $. 32: mem- 
brorum incisorumque, ib. $. 43: felicissimus tamen sermo 
est, cui et rectus ordo et apta junctura, et cum his nume- 
rus opportune cadens contingit, ib. $. 27: verticis, Ov. 
Met. xii. 288: generis, ib. Her. iv. 135, relationship, 
consanguinity : genuum, Ov. Met. ii. 823: in opere arcte 
boves junctos habere convenit, quo speciosius ingredian- 
tur,—jugumque melius aptum cervicibus insidat: hoc 
enim genus junctura maxime probatum est, Colum. ii. 2. 
post med. $. 22, a yoking together: laterum juncturas 
fibula mordet, Virg. /En. xii. 274, the two ends of the 
girdle which meet: hence, races ( part of harness); Ca- 
pitol. Ver. 5: also, a joint, i. e. place where two things 
are joined; majusque miraculum in ea est artis latente 
junctura (sc. in mensa), quam potuisset esse nature, Plin. 
H. N. xiii. r5. post in. $. 29: ut humor alat teneatque 
juncturas, ib. xvi. 40. post med. $. 79. 

JuNCTUS, a, um. See Jungo. 

JuxcTUSs, us, m. (from jungo), i. q. junctios Varr. 
L. L. iv. 8. 

Juxcus, i, m. (from jungo, quia servit jungendo sive 
ligando), I..4 rush; Plaut. Rud. iii. 4, 27: Tibull. 
li. 3, 15: Virg. Ecl. i. 49: Ov. Met. iv. 299: viii. 336: 
Colum. x. 306: especially, Plin. H. N. xxi. 18. in. $. 69. 
seqq., who treats of it at large. ^ IL. Any lag-like twig ; 
Apios ischas juncos duos sive tres spargit in terra ruben- 
tes, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 46. 

JuxGo, nxi, netum, 3. (perhaps from jugo, are), — I. 
To bind, join, unite, tie together; res inter se, Cic. ''usc. 
v. 2: Cic. Or. i. 51. extr.: amicitiam cum aliquo, Cic. 
Deiot. 9: jungi cum impari, Liv. i. 46: societate quadam 
naturali sunt juncta inter se, i. e. secum, Liv. v. 4. ante 
med.: cum aliquo pacem, adfinitatem, Liv. i. r: dextram 
dextre, Virg. /En. i. 408 (412): vulpes, ib. Ecl. iii. 91: 
aliquam secum in matrimonio, Curt. x. 3. post med. $. 115 
or, matrimonio, ib. v. 3. $. 12: Liv. xxx. 14: thus also, 
twdas, Stat. Sylv. iii. 4, 54: somnum morti, Petron. 
79: noctem diei, Justin. xii. 3: oscula, to kiss, Petron. 
67: aliquid cum re, Cic. Brut. 97. in.: juncta facere, Cic. 
Fin. ii. 6. extr., to unite: hence, r. Fluvium (amnem) 
ponte jungere; e. g. Ticinum, Liv. xxi. 45. in.: amnem, 
Curt. iv. 9. $. 9, to throw a bridge over a river: also 
without ponte, fo make or throw a bridge over; Helles- 
pontum, across the Hellespont ; Hellesponto juncto, Atho 
perfosso maria ambulavisset (of Xerxes), Cic. Fin. ii. 34. 
ante med.: also, pontem, Tacit. Ann. 1. 49; unless this 
belong to the following : thus also, flumen rate, Liv. xxi. 
47: also, urbem ponte, Plin. H. N. v. 24. prope fin. $. 21: 
cum Danubius ripas gelu jungit, Plin. Paneg. 12: fossas 
saltu, to leap over, Stat. Achill ii. 423. 2. T'o join toge- 
ther, i.e. to make; fedus, Liv. vii. 30. post in.: Virg. 
JEn. viii. 641: thus a!so, pontem, "acit. Ann. i. 49: pon- 
tes et propugnacula, Virg. /En. ix. 170: pacem, adfinita- 
tem cum aliquo, Liv. i. i. 3. Vulnera, Stat. Theb. x. 
732, to heal, cure. 4. Verba, to compound ; Quint. i. &. 
prope fin. $. 68: ix. 4. post in. $. 13: hence, verba junc- 
ta, Cic. Or. 56. in.; and Cic. Part. 15. compound words, 
or, phrases: verba jungere means also, to speak; tria 
verba, Martial. vi. 24, 2: hence, colloquium, to hold a 
conversation, Sil. xiii. 734 : dies juncti, following days; 
singulis diebus constet ——pluribus vero junctisque non con- 
stet, Plin. Ep. i. 9. in. ed. Cellar.; but ed. Cort., and from 
it ed. Gesner., have cunctisque in the same sense. 5. Gra- 
dus, Sil. iv. 374, i. e. congredi, to go together : ostia, Juv. 
ix. rog, to shut, to close. 6. Jungere, sc. se, £o «nite or 
join with; or, for jungi; ne castris jungant, Virg. /En. 
X. 240. II. To join to or unite with any thing; sapi- 
entiam eloquentie, Cic. Or. iii. 35: se ad aliquem, Cic. 
Rosc. Am. 47: socia arma alicui, Liv. i. 2: alicui popu- 
los, Virg. /En. viii. 476; hither also may be referred I. : 
again, equos curru (for currui, unless perhaps it be the 
ablat., as, improbitas scelere juncta, Cic., see below), Virg. 
JEn. vii. 7245; and, reges ad currum, Plin. H. N. xxxiii. 
3. med. $. 16, to yoke to: also with a simple accus.; 
equos, Virg. Georg. iii. 114: pares, ib. 169: vulpes, ib. 
Ecl. iii. 9r. III. T'o continue, to pursue without inter- 
ruption, for continuare; e.g. laborem, Plin. Ep. iv. 9. 
med. $. ro: thus also, vocem verbis continuandis, Auct. 
ad Her. iii. 14. post med.: junge puer cyathos, Stat. Sylv. 
i.5, ro: somnum. morti, Petron. 79: noctem diei per- 
vigilem, Justin. xii. 13: fundos, Petron. 77, to buy them 
all together, to possess them all: longos fines agrorum, 
Lucan. i. 167. IV. Jungi, fo suit, befil; ita priori 
posterius, posteriori superius non jungitur, Cic. Acad. iv. 
14. post med. .N. B. Part. junctus, a, um ; e. g. oratio, 
Cic. Or. iii. 43, well connected : verba, Cic. (see above): 
indignatio juncta conquestioni, Cic. Invent. ii. 11: religio 
juncta cum cognitione, Cic. Divin.ii. 72 : also without cum; 
e. g. improbitas scelere juncta, Cic. Or. ii. 58. extr. : defen- 
sione juncta laudatio, Cic. Brut. 44: again, juncta vehicula, 
Liv. xlii. 65,to which horses are yoked : rheda equis juncta, 
Cic. Att. vi. r. extr. : hence, junctis, sc. equis or animalibus, 
to chariots; iter—junctis longius, equo breve, &c., Plin. 
Ep. ii. 17. post in. ed. Cort. et Gesner.; but other edd., 
e. g. Cellar., read jumentis: it has the degrees of compa- 
rison; junctior cum exitu, Cic. Fat. 16: junctior Hxmo- 
nia est ponto, Ov. Pont. i. 4, 31, nearer: junctissimus, 
Tacit. Hist. iv. 52 : tibi sit junctissima, Ov. Met. ix. 548. 
. JÜNÍANUS, a, um, named from one Junius, of or be- 
longing to him; cerasa, Plin. H. N. xv. 25. $. 30: causa, 
Cic. Cluent. 1, of which one Junius took cognisance. 

JUNÍCÜLUs, i, m. (from junix, as a dim. ?), an old, long, 
and hard branch of a vine, otherwise called draco, accord- 
ing to Plin. H. N. xvii. 22. med. $&. 35, 14.  Dalechamp 
would read funiculos for juniculos. 

Juxion. See Juvenis. 

. JUNIrÉRUs, i, f. (perhaps from junior or junis, for 

-Juvenis, and pario, quasi pariens semper juniores, since 

black or ripe berries and green ones are always hanging 

r on it), the juniper-tree; Virg. Ecl. vii. 53: x. 

76: Plin. H. N. xvi. 21. 8. 33, c. 25. ante med. $. 40, and 
c. 26. post in. $. 44: xvii. 22. ante med. $. 35, 10. 
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JUNÍUS, a, um, I. A family name, especially of the 
Bruti. i. As a substantive, the most noted is L. Junius 
Brutus, a relative of the last king of Rome; he abolished 
the kingly power at Rome, before which time he pre- 
tended to be a natural fool, through fear of the cruelty 
of the king, and allowed himself to be treated as such ; 
after the expulsion of TTarquin he was the first consul, 
and caused his son to be beheaded for wishing to restore 
royalty; Liv. i. 56. seq.: ii. 1. seqq.: and Junius Brutus, 
who killed C:sar; but properly there were two of them, 
namely, M. Brutus, and D. Brutus, Suet. Cws. 81: Vell. 
ii. 56: letters from both are found in Cic. Ep. ad Div. 
x. and xi. Junia, a sister of M. Brutus, and wife of C. 
Cassius, otherwise called "T'ertia or "'ertulla, Tacit. Ann. 
ii. 76: see Tertia in Tertius. N. B. Although M. and 
D. Junius Brutus have the family name Junius, yet 
they are not descended from L. Junius, who expelled ''ar- 
quin, but from another; they were of a plebeian family, 
whereas, on the contrary, this L. Brutus was of a patri- 
cian. 2. As an adjective, Junian ; lex, drawn up by one 
of the Junian family, of which there are several; as, de 
peregrinis urbe ejiciendis, by M. Junius Pennus, tribune 
of the people; Fest. in Respublicas, and Cic. Offic. iii. 
II: Junia Licinia, by the consuls D. Junius Silanus, 
and L. Licinus Murena, de pcenis irrogandis in eos, qui 
trinundinum non servassent, Cic. Phil. v. 3: Junia Pe- 
tronia de judiciis, Hermog. in Pand. xl. 1, 24: Junia 
Velleia de testamentis, Ulp. ib. xxvi. 2, 10: Cai. ib. xxviii. 
3, 13. extr.: again, domus Junia, the Junian family, 
Liv. ii. 5: familia, Tacit. Ann. iii. 24. II. The name 
of a month, as, mensis Junius, Cic. Att. vi. 2, the month 
June, and simply, Junius, Ov. Fast. vi. 88, 96, and 774: 
Calendas Junias, Colum. xi. 2. $. 43 and 34. Some de- 
rive the name from Juno, others from the first consul 
L. Brutus; Macrob. Sat. i. 2. post med.: Ov. Fast. vi. 
26. seqq.; alii alias; thus, a junioribus (populi), Macrob. 
ib. ante med.; or, a juvenibus (in the same sense), Ov. 
Fast. vi. 88. 

JUxIx, icis, f. (from juvenis, contr. junix), a young 
cow, heifer, calf ; Plaut. Mil. ii. 3, 33: Pers. Sat. ii. 47. 

JUNO, onis, f. daughter of Saturn, sister and wife of 
Jupiter, and so one of the higher goddesses; she is said 
to be the mother of Vulcan and Hebe, and is described 
by the poets as proud, imperious, and revengeful; Virg. 
JEn. i. 15 (19), 36 (40): Ov. Fast. vi. 285, et passim : she 
had several names; Argiva, Cic. Nat. D. i. 29: Lacinia, 
Cic. Divin. i. 24: Samia, Cic. Verr. i. 19; from different 
places: Sospita, Cic. Nat. D. i. 29: Cic. Mur. 41: Mo- 
neta, Lucina, Regina, &c. N. B. I. She was the 
guardian deity of women ; cum singuli quoque ex semet 
ipsis totidem deos faciant, Junones Geniosque adoptando 
sibi, Plin. H. N. ii. 7. post in. $. 5: hence, says Seneca, 
Ep. 116. post in., singulis enim et Genium et Junonem 
dederunt: hence she is called Juno Natalis, Tibull. iv. 6, 
1: hence women swore by her, Petron. 25; and men, 
Juv. ii. 98. II. i. q. dea; hence, Juno inferna, Virg. 
JEn. vi. 138: or, infera, Stat. Sylv. ii. 1, 147: or, pro- 
funda, Claud. Proserp. i. 2: or, Averna, Ov. Met. xiv. 
II4: Sil. xiii. 6or, i.q. Proserpina: hence it appears how 
Juno Lucina may signify Juno as well as Diana; for it 
would be i.q. dea parturientium. III. For, e wife 
(facete); mea Juno, Plaut. Cas. ii. 3, 14. IV. Urbs 
Junonis, i.e. Argos, Ov. Her. xiv. 28, where, in parti- 
cular, she was worshipped, and where, as some think, she 
was born. V. Stella Junonis, the planet Venus, as 
some called it; Plin. H. N. ii. 8. prope fin. $.6: Augustin. 
Civ. D. vii. 15: also, stella Junonia, Apul. de Mundo post 
in. p. 58, 12. Elmenh. VI. Juno, i. e. vis Junonis, e. g. 
excussaque pectore (mulierum furentium) Juno est, Virg. 
JEn. v. 679. N. B. Promontorium Junonis, a promon- 
tory near Hispan. Betica, at the western entrance of the 
straits of Gibraltar, hodie Cape Trafalgar; Mela ii. 6. 
extr.: Insula Junonis, an island near the same, called by 
some Greeks Erythia, by others Aphrodisias, but by the 
inhabitants Junonis (insula), according to Plin. H. N. iv 
22. $. 36. 

JUNONALIS, e, (from Juno), i. q. Junonius ; e. g. tem- 
pus, Ov. Fast. vi. 63, i.e. mensis Junius. 

JUNONÍCÓLA, :, m. et f. (from Juno and colo), a wor- 
shipper of Juno ;. Junonicolas Faliscos, Ov. Fast. vi. 49. 

JUNONÍGÉNA, c, m. (from Juno and gigno), a son of 
Juno; Junonigena maritus, Ov. Met. iv. 173, i. e. Vnul- 
cantus. 

JUNONIÍUS, a, um, (from Juno), of or belonging to 
Juno, or named after her; custos, Ov. Met. i. 678, i. e. 
Argus: mensis, Ov. Fast. vi. 61, June: hospitia, i. e. 
Carthago, Virg. /En. i. 671 (675), where she was chiefly 
worshipped: also, Samos Junonia, Ov. Met. viii. 220: 
ales, i.e. pavo, ib. Am. ii. 6, 55: virgo, i.e. Iris, Stat. 
Sylv. v. 1, 103: Hebe, Ov. Met. ix. 400: Val. Fl. viii. 
231, because Hebe was a daughter of Juno: stella, Apul., 
i.e. Venus. See Juno. N.B. Insula Junonia, an island be- 
yond Africa, one of the Fortunate isles, Plin. H. N. 32. 
med. $. 37. 

JuwoPÓLIs. See lonopolis. . 

JUPÍTER, or, although unnecessarily, Jurrírrn (ge- 
nit. Jóvis, &c.), m. I. A son of Saturn, the chief god 
among the Romans, or the same as when we say God, 
and in numberless passages Jupiter may be translated 
*God,' as, Jupiter optimus maximus, &c. : it is probably de- 
rived from Jovis pater, (father Jovis, or father Jupiter): 
but more than one Jupiter is reckoned, Cic. Nat. D. iii. 
21. According to fable he is brother to Neptune and 
Pluto, and husband of his sister Juno. .N. B. Felix in 
culpa quo Jove dicor ego? Ov. Her. xvii. 50, art thou 
also a Jupiter (or a god, see IT.), as my mother had a 
Jupiter for her lover, so that I might congratulate myself 
on thy love? Jupiter lapis, Cic. ad Div. vii. 12: Gell. i. 
21, (perhaps) the stone statue of Jupiter; cf. Juro: 
Jovis ales, i. e. aquila, Ov. Art. iii. 420: thus also, Jovis 
satelles, Cic. 'T'usc. ii. ro, ex /Eschylo: or, Jovis pinnata 
satelles, Cic. Divin. i. 47, (as a poet), i. e. aquila: again, Jo- 
vis barba, the name of a shrub, Plin. H. N. xvi. 18. prope 
fin. $. 31: Jovis flos (Aus Z9os), a kind of flower, ib. xxi. 
10. post med. $. 33: Jovis flamma, a flower, i. q. viola 
flammea, s. phlox, ib. xxvii. 7. post in. $. 27: mons Jovis, 
a mountain in Hispan. T'arrac. on this side of the Ebro, 
(Iberus), Mela ii,6. med. —. II. i. q. deus; e. g. Jupiter 
Stygius, Ov. Fast. v. 448: Virg. /En. iv. 638: or, niger, 
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Sen. Herc. (Et. 1705: or, infernalis, Prud. adv. Sym- 
mach. ii. 388, i. e. Pluto: hither also may be referred 
Jupiter Belus; see Belus: hence /Eneas after his death 
is called Jupiter indiges, a native deity, Liv. i. 2. extr. 
III. The planet Jupiter ; Cic. Nat. D. ii. 20: Plin. H. 
N. ii. 18. $. 16: Lucan. x. 207. IV. The air, or, the 
sky, as Juno signifies the clouds, whence it comes that 
Juno is regarded as the spouse of Jupiter, because the air 
and clouds unite: hence, sub Jove, in the open air; du- 
rare, Ov. Fast. ii. 299: iii. 527: iv. 505: sub Jove fri- 
gido, in the cold air, Hor. Od. i. 1, 25: Jupiter malus, ib. 
i. 22, 20: metuendus, i. e. pluvius, Virg. Georg. ii. 419: 
uvidus, ib. i. 418: vernus, Juv. v. 79: hibernus, Stat. 
"Theb. iii. 26: wthera, quem homines Jovem adpellant, 
Cic. Nat. D. i. rs: adspice hoc sublime candens, quem in- 
vocant omnes Jovem, Enn. ib. ii. 25. . N. B. Juppiteres 
for Joves, "'ertull. Apol. 14, where we read, Varro tre- 
centos Joves (sive Juppiteres dicendum) introducit. Pris- 
cianus, 6, says that the proper genitive of Jupiter is Jupi- 
teris or Jupitris; that, on the contrary, the cases Jovis, 
Jovi, &c. are from the nominative Jovis, which also oc- 
curs : (see above, Jovis). 

JURA, », a mountain of Gaul near Switzerland, hodie 
Mont St. Claude; Ces. B. G. i. 2, 6 and 8: Plin. H. N. 
ii. 4. $. 5: xvi. 39. prope fin. &. 76, 1: called also Juras- 
sus ('Ieugz77o;), Ptol.: hence, Jurensis, e, of or belonging 
to mount Jura; monasteria, Sidon. Ep. iv. 23. 

JURAMENTUM, i, n. an oath ; Ammian. xxi. 5 (9): 
Sulpic. Sev. Hist. Sacr. i. 8: Paul. in Pand. xxii. 3, 25. 
prope fin.: juramentum prestare super lite, Cod. Just. ii. 
56, 4, to take an oath concerning: thus also, de calumnia, 
ib. ii. 59, r. 

JURANDUM, i, n. an oath. 

JuRAssus,i. See Jura. 

JUnATÍO, onis, f. (from juro, are), « swearing ; Ma- 
crob. Sat. i. 6: Augustin. Ep. 154: Tertull. de Idolol. 
2t. 

JUnATIvUS, a, um, (from juro), serving or belonging 
(o swearing ; adverbia, Priscian. 15. 

JunATO. See Juro. 

JunA'TOR, oris, m. (from juro), I. One who swears, 
a4 swearer; Macrob. Sat. v. r9. post med.: hence, « 
sworn witness; quis unquam ab historico juratores ex- 
egit? Sen. Apocol. post in. ed. Grut.: but ed. Gron. 
reads jurato res, as two words. Il. One who causes 
others to swear: hence, a censor; census cum juratori 
recte rationem dedi, Plaut. Trin. iv. 2, 30; and fig., « 
judge, critic ; vos juratores estis, Plaut. Pcn. prol. 58. 

JURATORIUS, a, um, (from juro), of or belonging to 
swearing, bound by an oath; cautio, Cod. Just. xii. 19, 
191 

JUREA, *. See Jureus, a, um. 

JunrcoNsuLTUS. See Jurisconsultus. 

JuREJURO, avi, atum, are, (from jure and juro), to 
swear; in eadem verba jurejurarunt, Liv. xli. 15. extr. 

JURENSIS, e. See Jura. 

JunrEPERITUS. See Jurisperitus. 

JUnÉUs, a, um, (from jus), consisting of broth, or full 
of broth ; quasi juream esse jus decet collyricum, Plaut. 
Pers. i. 3, 17, sc. placenta. 

JuncaArÍo, onis, f. (from jurgo), 
Fest. II. A4 quarrelling. 

JuRGATOR, Oris, m. (from jurgo), Ae who quarrels: 
this word seems not to occur. 

JuncATOnRÍUs, a, um, (from jurgo), quarrelsome; so- 
nus, Ámmian. xxvii. I. 

JuncATRIX, icis, f. (from jurgo), she who quarrels ; 
Hieron. Ep. 47. ad Matr. et Fil. ante med. 

Jonclosus, a, um, (from jurgium), quarrelsome s 
Xanthippe Socratis uxor morosa admodum fuisse fertur 
et jurgiosa, Gell. i. 17 : facundia, ib. xix. 9. med. 

Junciu, i, n. (from jurgo), a quarrel, strife; mis- 
understanding, altercation, dispute ; ex inimicitiis jurgia, 
maledicta,—— gignuntur, Cic. Amic. 21: maledicta jurgii 
petulantis, Cic. Col. 13: litibus et jurgiis se abstinere, 
Cic. Divin. i. 47: in jurgio alicui respondere, Cic. Se- 
nect. 3: per jurgia aliquid dicere, in quarrels, Ov. Trist. 
v. II, I: jurgio uxorem abegi, Plaut. Men. i. 2, 18: jur- 
gio aliquem corripere, Suet. Galb. &: vixit cum uxore 
sine jurgio, sine offensa, Plin. Ep. viii. 5: jurgium de 
possessione, Ascon. in Cic. Verr. i. 47, quarrel, dispute, 
contention, law-suit: jurgia irrita jactare, Virg. /En. x. 
95, to quarrel in vain : jurgio aliquem lacessere, Sallust. 
Cat. 31 (32): Tacit. Ann. xiv. 49: furens in jurgia dic- 
tis szevis, Val. Fl. iii. 638: erumpere in jurgia, Justin. 
x. 2: jurgia primum, mox rixa, &c., Tacit. Hist. i. 64: 
fori jurgia, Sen. Herc. Fur. 172: jurgia fiunt, quarrels 
arise: quoniam, si quid ex ea (lauro) decerptum infera- 
tur navibus, jurgia fiant, donec abjiciatur, Plin. H. N. 
xvi. 44. ante med. $. 89: jurgio contendere non solum 
cum adversario sed etiam cum judice, Cic. Brut. 70, to 
quarrel: jurgia nectere cum aliquo, Ov. Am. ii. 2, 35, to 
quarrel. 

JunGo, avi, atum, are, and JunGon, atus sum, ari, 

I. To quarrel ; cum aliquo jurgare, Ter. And. ii. 3, 15: 
ne jurgares, quod, &c., Hor. Ep. ii. 2, 22 : hec jurgans, 
quirens—cum lacrymis agebat, Liv. viii. 33. extr. : equiti 
jurganti liberius, &c., Suet. Ner. 5: "Trausius his jurga- 
tur verbis, Hor. Sat. ii. 2, 100. II. To sue at law, 
litigate ; apud zdiles adversus lenones jurgari, Justin. 
xxi. 5: in proprio foro jurgaverint, Cod. "Theod. ii. r, 6: 
ne states jurgantium veternosis litibus consenescant, ib. 
xi. tit. 33. N. B. Jurgo is probably by contraction for 
jure ago, as purgo, &c., since every one that quarrels or 
contends thinks himself in the right ; unless we say that 
its proper meaning is, to carry on à law-suit, or, to sue at 
law (see II.), and then gen., to quarrel: however the 
earlier passages, as 'ler., seem to favour the first sup- 
| position. 

JunipicATUS, us, m. (from juridicus), i. q. jurisdic- 


See Juro. 


I. i. e. juris actio; 


|tio; Inscript. ap. Grut. p. 1093. n. 3. 

JunipiciaLTS, e, (from juridicus), relating to right or 
justice; constitutio, or quiestio, Cic. Invent. i. 11. in.: ii. 
22. extr., and 23. in. : Cic. Top. 24. extr.: Auct. ad Her. 
i.r4, when the question is, whether a thing be done 
justly or not. 


JüRYpYciNA, m, f. (from juridicus), i. q. jurisdictio, 
administration of justice, the office of pretor ; "Tertull. de 
Pall. 3. extr. 

7Y 


JURIDICUS 


JumiíDpÍcus, a, um, (from jus and dico), I. Ad- 
ministering justice : hence, juridicus, subst, a judge, 
administrator of justice ; Sen. Herc. Fur. 581: Capitol. 
in Anton. Phil. 11: Ulp. in Pand. i. 20, 1 : tutores ju- 
ridici provincialis decreto dati, Apul. Met. i. ante med. 


p. 104, 34. Elmenh.: those especially were so called, who | 


administered justice in Egypt or Alexandria ; juridicus 
JEgypti, Inscript. ap. Grut. p. 372. n. 4: juridico, qui 
Alexandriw agit, &c., Ulp. in Pand. i. 20, 2. II. He- 
lating to the administration of justice, judiciarys juridici 
conventus ei (sc. Hispanic Bticee) quatuor (sunt), Gadi- 
tanus, Cordubensis, Astigitanus, Hispalensis, Plin. H. N. 
lii. r. post in. $. 3, assize-towns. 

JumiscoNsuLTUS Or JURECONSULTUS, a, um, are 
two words, consultus juris or jure, one ewperienced in 
the law, a lawyer ; Cic. Mur. 11, 12, and I3: Gell. iv. 
2 &c.: see Consulo. 

JunmisprcTYo or Jumis DicTÍO, onis, f. for dictio ju- 
ris, I. The administration of justice; 1. In Rome, 
at least before the emperors or about the time of Cicero, 
this word related only to the cognisance of private causes, 
such as concerned the two praetores, urbanus and pere- 
grinus: hence, jurisdictio urbana et peregrina, Liv. 
xxxviii. 35. extr. i. e. pretura urbana et peregrina: 
thus also, jurisdictio utraque, i. e. urbana et peregrina, 
Liv. xxxix. 39. extr.: jurisdictio urbana et inter pere- 
grinos, i. e. peregrina, Liv. xlii. 31; or, inter cives et 
peregrinos, i. e. peregrina, Liv. xlv. 21: jurisdictione 
(sc. peregrina) tradita, Liv. xxviii. r0: jurisdictionem 
intermitti, Cie. Harusp. 26: in omni mea jurisdictione 
(sc. praetoris), Gell. x. 15. extr., ex edicto prwtoris: ho- 
rum (vezoQuAZxov ap. Grecos) erat officium, eos qui le- 
gibus parerent, laudibus prosequi, nec minus honoribus : 
eos autem, qui non parerent, pena mulctare. Quod 
nunc seilicet faciunt magistratus adsidua jurisdictione 
vim legum custodientes, Colum. xii. 3. extr. . N. B. This 
jurisdictio consisted of two parts; viz. an edict or mani- 
festo (Lat. edictum), by which the pretor fixed the man- 
ner of conducting the process, and the decrees (decreta) 
or sentence pronounced by the same. 2. In the pro- 
vinces jurisdietio seems to have extended to public as 
well as to private causes; and likewise to have consisted 
of the edictum and decreta, (see above) ; jurisdictionem 
confeceram, Cic. ad Div. ii. 13. extr.: ut jurisdictionem 
absolverem, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12: Asiatica, 
Cic. Fl. 40. in. 
emperors, the jurisdictio in the provinces related only to 
the jus civile. But this cannot be easily proved. 


town ; mediterranea, Plin. H. N. v. 28. extr. $. 29. 


II. Hence, power, authorify ; sub vestrum jus, jurisdic- | 


tionem —urbes subjungeretis, Cic. Agr. ii. 36: qua: ruant 
urbes, quz oriantur, jurisdictio mea est, Sen. Clem. i. r, 
itis in my power. N. B. That they are two words we 
see from jurisque dictio, Liv. xli. 9. extr. 

JunisOÓNUS, a, um, (from jus and sono, are), i. e. jura 
sonans, leges crepans; e. g. jurisonz famosa stipendia lin- 
gue, Sulpic. Luperc. in Catalect. Pith. p. 23. 

JumisPÉRITUS Or JUREPERITUS, two words, juris or 
jure peritus (as also it should be written), erperienced in 
ihe law ; juris et literarum bene peritus, Cic. Brut. 21: 
in libris veterum juris peritorum, or jurisperitorum, Gell. 
iv. 2. extr.: hence, jure peritior, Cic. Cluent. 38. 

JURISPRUDENTÍA or JURIS PRUDENTÍA, :», f. juris- 
prudence ; jurisprudentia est divinarum atque humana- 
rum rerum notitia, Ulp. in Pand. i. r, 10. 

JUno, avi, atum, are, (from jus, juris), Zo swear; qui 
si juraret, crederet nemo, Cic. Fl. 36: qui non juraverit, 
in se—sciat, Liv. xxii. 53. extr.: juratus sum, et nunc 
jurabo, Plaut. Rud. v. 3, 16: jurare ex sui animi sen- 
tentia, Cic. Acad. iv. 47. extr.: falsum, Cic. Offic. iii. 29. 
extr., to swear falsely. Frequently found with an accus. 
and infin.; me ea sentire, Cic. Acad. iv. 20: jurent, se 
victores redituros, Liv. ii. 45: jurat, se eum non de- 
serturum, Cies. B. C. iii. 13: juravit, se— non reversu- 
rum, ib. 87: omnes juranto ad dominum aut ad custo- 
dem, sese oleam non surripuisse, Cato R. R. 144. post 
in.: Bootum in crasso jurares avre natum, Hor. Ep. ii. 1, 
244: thus also, flammis urere gentem jurabat, for, se us- 


turum esse, Sil. ii. 351: patrii numen juraverat Istri non | 


nisi caleatis loricam ponere Rostris, Claud. B. Get. 8r. 


Also with a nomin. and infin. ; me quoque consimili im- | 


positum torquerier igni, jurabo et bis sex integer esse 


dies, for, me integrum esse, Propert. iii. 4 (6), 40: also | 
seq. ut; ex animi sententia, inquit, ut rempublicam non 


deseram, Liv. xxii. 53. extr., where juro is omitted, which 


observe: also, alicui; scis, tibi ubique jurari, cum ipse | 


juraveris omnibus, Plin. Paneg. 68: also, alicui aliquid, 
to confirm by oath; eineri bella, Sil. iii. 23 : tibi furo- 
rem, Stat. Theb. iv. 6, 96. (see below): alicui falsum, 
Ov. (see below): hence, jurandum, i, a» oath, Plaut. 
Cist. ii. 1, 265 or, jus jurandum, (see Jusjurandum): 
jurato (ablat.), «pon oath ; qui jurato promisit judicio 


sisti, non videtur pejerasse, si ex concessa causa hoc de- | 


seruerit, Paul. iin Pand.ii.8, 16. N. B. I. Jurare jus- 
jurandum, £o take an. oath, make oath; verissimum, Cic. 


ad Div. vii. 2: thus also, sacramentum, Sil. x. 448: Lu- | 


Pe- 
29. 


can. iv. 228; and, saeramentum in verba alicujus, 
tron. 117: falsum, to swear falsely, Cic. Offic. iii. 
(see above): Ov. Am. iii. 3, 11: quod ita juratum est, 
ut, &e., Cie. Offic. iii. 29. prope fin. II. Jurare per 
Jovem deosque penates, Cic. Acad. iv. 20. ante med., 


by Jupiter: thus also, per cineres patroni, Quint. ix. 2. | 


prope fin. $. 95: per propugnatores Marathonis, ib. xi. 
3, 168: juro per mala mea, per infelicem conscientiam, 
per illos manes, &e., ib. vi. procem. 8. 1o: per tanta peri- 
cula jurat, Ov. Met. vii. 97: per ego ipsa pericula juro, 


for, ego per ipsa, &c., Ov. Her. x. 73: also without per; | 
deos, Ov. Her. xxi. 2, by the gods: thus also, numina | 


quivis, ib. xvi. 319: "Tellurem, Sil. viii. 105: Stygiam 
paludem, Virg. /En. vi. 323: maria aspera, ib. 351: thus 
also, hiec—Junonis numina jüro, Tibull. iv. r3, 15 : hec 
eadem.—terram, mare, sidera juro, Janumque, &c., Virg. 
JEn. xii. 197: Jovem lapidem, Cic. ad Div. vii. 125 Gell. 
i. 21, by the stone statue of Jupiter, according to 
Ryckius and others: some explain it, to swear, the per- 
son swearing at the same time holding in his hand a 
stone, and saying, si sciens fallo, tum Jupiter——me bonis 
ejiciat, uti ego hunc lapidem; which custom is noticed 


Some suppose that until the time of the | 


N. B. | 
Also, « place where justice was administered, an. assize- | 


JUROR 


by Liv. xxi. 45, and is explained ap. Fest. in Lapidem, 
| although neither Livy nor Festus mention the term itself, 
| Jovem lapidem jurare: hence, juratus, a, um, sworn by; 
| jurata numina, Ov. Her. ii. 25: unda superis jurata, i. e. 
| Styx, Sen. Agam. 755: diis juranda palus, i. e. Styx, Ov. 
Met. ii. 46. III. Aliquid, £o swear any thing, to con- 
Jirm by oath ; tibi furorem, Stat. 'Theb. iv. 396: bella 
| cineri patrio, Sil. iii. 83: bella et lituos, ib. ii. 341: thus 
also, he eadem (per) terram, mare, sidera juro, &c., 
| Virg. /En. xii. 197: idem—exercitus——in se jurat, Liv. 
li. 45: morbum juravit, i. e. se morbo laborare, Cic. Att. 
jl. r. in.: thus also, morbum perpetuum, ib. xii, 13: id in 
litem, Cic. Rosc. Com. 1: quod juraris, id non facere, 
Cic. Offic. iii. 29. extr.: falsum, ib. (see above): hence, 
juratum fedus, Sil. i. 9: bellum, ib. xi. 145: juratque 
multum barba tibi, Stat. Sylv. ii. r, 53: quod juratum 
| est, id servandum est, Cic. Offic. iii. 29. IV. Jurare 
calumniam, Liv. xxxiii. 47; Col. in. Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8. ante med., to make an oath respecting. V. 
Jurare in verba alicujus, £o take a prescribed form of 
oath ; Liv. xxviii. 290: Hor. Ep. i. 1, 14 : also, in verba 
certa, Cic. Invent. ii. 45. med.: nisi in qu: ipsa conce- 
pisset verba, jurasset, for, nisi in ea verba, quz, &c., Liv. 
vii. 5. med.: libertini etiam, quibus liberi essent et ctas 
militaris, in verba juraverant, Liv. xxii. rr. extr.: in 
hec verba jures postulo, ib. 23. extr.: princeps in h»c 
verba jurat ipse, Cws. B. C. i. 76: also, in verba solita 
excusands valitudini, Liv. vi. 22, the form of words: 
in nomen alicujus, Suet. Claud. 10: thus also, in rem, 
Ulp. in Pand. xliv. 5, 1, to make oath : hence, in litem, 
Cic. Rosc. Com. 1: Paul. in Pand. iv. 3, 18. in., to make 
oath respecting the cause of dispute: Pand. xii. tit. 3, 
and leg. 1, 2, 3. seq.: in legem, Cic. Sext. 16. med. ; Clu- 
ent. 33. prope fin., and 34. in.: in se, Liv. ii. 45. extr., 
to call down imprecations upon himself. VI. Morbum 
jurare, Cic. Att. i. r; xii. 13, to swear that one is sick. 
VII. To conspire ; jurarunt (illi, sc. medici Greci) inter 
se barbaros necare omnes medicina, Cato ap. Plin. H. N. 
xxix. r. med. $. 7: thus also, in facinus, Ov. Met. i. 242: 
in aliquem, Ov. Her. x. 117. N. B. r. Juratus, a; um, 
that has sworn: see in Juror. 2. Passivé, juror; ju- 
| rabere, Stat. 'l'heb. vii. 102: juratus Honorius, Claud. 
de 1v Consul. Honor. 447. 3. Verba jurantia, Ov. Her. 
XXIMIAS) 

JUROoR, atus sum, avi, i. q. juro, £o swear; qui mihi 
juratus.est, Plaut. Pers. iii. 3, 2 : judici demonstrandum 
|est, quid juratus sit, Cic. Invent. ii. 43. extr.: ex lege, 
in quam jurati sitis, ib. 45. ante med., have sworn: 
hence, juratus, that has sworn, that is «under oath ;. Cic. 
Sull. 11. extr.: Cic. Verr. Act. i. ro. extr.: Cic. Offic. iii. 
26. prope fin. and 32. in.: Cic. Cecin. r. extr.: Liv. 
xxvi. 33. extr.: Hor. Ep. i. 17, 60: in leges, Cic. Fin. ii. 
| 17: in arma, Ov. Met. xiii. 50: also seq. accus. cum in- 
fin.; juratus se eum interemturum pervicit, &c., Liv. 
xxxii. 22: hence, jurato mihi crede, Cic. Att. xiii. 28. 
in., believe me upon my oath: hence, juratissimus auctor, 
Plin. H. N. pref. post med., most credible. N. B. The 
present, and the tenses derived from it, seem not to occur. 

JURÜLEN'TÍA, :, f. (from jurulentus), óroth ; 'T'ertull. 
de Jejun. r. 

JUnÜLENTUS, a, um, (from jus), having broth or 
gravy; tum res eadem (i. e. cibus), magis alit jurulenta 
quam assa, Cels. ii. 18. post med.: non uti cibis variis 
| minimeque jurulentis, ib. i. 6. 

Jus, jüris, n. (according to some from juvo), iE 
| Broth, soup ; ''er. Eun. v. 4, 17; Cic. ad Div. ix. 20. 
post med.; Cic. Tusc. v. 34, where we find nigrum jus: 
| Plaut. Most. i. 3, 120: hence, jus Verrinum (ambiguous), 
swine-broth, or, the justice of Verres, Cic. Verr. i. 46. 
| N. B. Plur. jura, Seren. Sammon. c. 46. v. 847, and 
| €. 48. v. 9o2. II. Also said of any juice or liquid ; 
| addita creta in jus idem, sc. purpurz, Plin. H. N. xxxv. 
6. post med. 8. 26. 
| Jus, jüris, n. (according to some from jubeo or jus- 
(sum), I. Right, law, i. e. that which is conformable to the 
| laws ; jus suum tenere, Cic. Cxcin. 115 or, obtinere, Cic. 
Quint. 9: imperitus juris, Cic. Cecin. 11: thus also, ju- 
! ris consultus, peritus: hence, jus consulere, i. e. de jure, 
| Liv. xxxix. 40: jus publicum vanum, Liv. xlv. 18: thus 
also, jura communia, Cic. Divin. i. 5: jus suum amittere, 
| Cic. in Cecil. 18: eripere, Cic. Quint. 28: summum jus, 
the utmost rigour of the law, Cic. Quint. 11: Cic. Cecin. 
23: Cic. Offic. i. 10: jus civile, Cic. Verr. i. 42, &c. (see 
below, and Civilis): also, a formulary according to which 
« process is conducted ; Liv. ix. 46: hence, jus reddere, 
Liv. iii. 33 and 36: Ov. Fast. i. 252 ; or, jus dare, Ov. 
Fast. i. 207: Liv. xlii. 24 ; or, jus dicere, Ces. DB. G. vi. 
23; Liv. vi. 18. extr., and 31. med., to administer jus- 
| tice, pronounce sentence: hence, juris dictio; see Juris- 
dictio. After pretors were appointed in Rome, and pro- 
pritors in provinces, jus dicere was attributed especially 
tothem. r. In Rome this was done by the pretors ur- 
banus et peregrinus; Cic. Verr. i. 47: v. 14: Cic. Mur. 
20: Liv. xlii. 28. Jus dicere is sometimes used for pre- 
torem esse. 2. By a proprwtor; Cic. Fl. 3: Cic. Q. Fr. 
1415572 II. Right, law, i. e. the contents of the laws, 
regulations and customs of the law ; jus civile, Cic. Sext. 
| 42 : Cic. Top. 2 and s. (see Civilis) : gentium, Cic. Offic. 
li. 5: Liv. v. 36: pontificium, Cic. Dom. 13: predia- 
torium, Cie. Balb. 20: of the division of law, see Pand. 
I. tit. 1. Also «a /aw; quod cuique privatim officiet 
|jus, Liv. xxxiv. 3. in.: hence, jura dare, to give laws, 
Liv. i. 8: legum atque jurium fictor, conditor, Plaut. 
Epid. iii. 4, 85. III. Right, law, justice, i. e. any thing 
that is right, fitting, or permitted ; jus est adponi pernam 
frigidam, Plaut. Pers. i. 3, 26 : quid cum illis agas, qui 
neque jus neque bonum neque zquum sciunt, Ter. Heaut. 
iv. r, 29: jus hominum situm est in generis humani so- 
cietate, Cic. Tusc. i. 26: jus tenere, Cic. Caecin. 11; or, 
obtinere, Cic. Quint. 9: Cic. Verr. i. 26: amittere, Cic. 
i Cecil. 18: postulare, Liv. v. 36: Cic. Phil. ii. 29: 
| petere, Plaut. Pseud. v. 2, 165; or, orare, Plaut. 'Trin. v. 
2, 37: si istuc jus est, ut tu istuc excusare possies, Plaut. 
Aul. iv. 10, 17: thus more frequently followed by ut; 
| Scio, meum jus esse, ut te cogam, "l'er. Hec. ii. 2, 1, right, 
or, power: jus publicum, i. e. omnibus commune, 'T'er. 
Phorm. ii. 3, 65: jus est, pugnare, &c., Cic. Offic. i. rr. 
extr.: on the contrary, jus non est depellere, ib. iii. 10: 
jus dicere, Plaut. Epid. i. 1, 23: jure suo decedere, Liv. 


JUSCELLUM 


ii. 33 and 465 or, de suo jure decedere, Cic. Rosc. Am. 
275 or, de jure suo cedere, Cic. Offic. i. 18, to yield one's 
right: hence, jure, with justice, justly; Cic. Verr. v. 8: 
Sext. 63: merito ac jure, Cic. Cat. iii. 65 or, jure ac me- 
rito, Juv. ii. 34; or, jure meritoque, Sen. Clem. i. 12 : 
thus also, jure optimo, merito incuses, Plaut. Most. iii. 
2, 24: jure an injuria, Cic. Verr. ii. 61: quo jure qua- 
que injuria me in pistrinum dabit, ''er. And. i. 3, 9, whe- 
ther justly or unjustly: non necesse habeo, omnia pro 
meo jure agere, '"T'er. Ad. i. 1, 27, which may also be re- 
ferred to V.: jure is also i. q. just/y, rightly, naturally ; 
jure erat semper idem, &c., Cic. T'usc. iii. 15. post in.: 
meo, tuo, suo, nostro, vestro, were also used with jure, 
where jure alone would be sufficient; jure tuo postulas, 
with right, justly; id videor meo jure quodam modo vin- 
dicare, Cic. Offic. i. r. post med.: maximam vero partem 
quasi suo jure, fortuna sibi vindicat, Cic. Marcell. 2. post 
med.: quare jure suo noster ille Ennius sanctos adpellat 
poetas, Cic. Arch. 8. post med.: itaque suo jure nonnulla 
ab imperatore miles, plurima vero fortuna vindicat, Nep. 
"'Thras. 1: ceterique suo jure physici vindicarent, Cic. Or. . 
i. ro. med. ed. Pearc., where other edd., e. g. Ernest., 
read, in suo genere. IV. A place where justice is ad- 
ministered, a court of justice ; in jus ire, Nep. Att. 6: 
ambula in jus, Ter. Phorm. v. 7, 43: in jus vocare, Cic. 
Quint. 19. extr.: statim de jure aliquis cucurrerit, ib. 25. 
extr.: quandoquidem te in jure conspicio, Cic. Ciecin. 19. 
in.: illum in jure—relinquo, Cic. Verr. ii. 77: ad pre- 
torem in jus adire, ib. iv. 65. extr.: thus also, in jus 
adire, Cic. Red. Sen. 9. V. The justness or justice of 
a4 thing; caus, Liv. i. 26. extr. VI. Right, i. e. 
power or authority founded upon the laws ; also gen., 
power, authority, whether according to law or otherwise ; 
cum jus retinendi creditori non esset, Liv. ii. 24: jus 
agendi cum plebe, Cic. Leg. ii. 12. extr.: non necesse 
habeo omnia pro meo jure agere, Ter. Ad. i. 1, 27: jus 
cedende materie—factum, Liv. v. 55: sub jure et im- 
perio consulis esse, Cic. Phil. iv. 4: jus patrium, Liv. i. 
26, sc. over the life and death of children: ager juris sui, 
Liv. xxix. 31: alicui jus de aliquo dare, Liv. iii. 9: ho- 
mines recipere in jus ditionemque, Liv. xxi. 6r: quo 
juris aut ditionis eorum fuissent, Liv. xxxii. 33. med. ed. 
Gronov.; but Drakenborch, from one single Codd., has 
printed ac instead of aut, since jus and ditio are not dis- 
tinguishable: Athamaniam sub jus judiciumque regis 
venisse, Liv. xxxix. 24: rogat equos—inque diem alipe- 
dum jus, Ov. Met. ii. 48: si compascuus est ager, jus 
est compascere, Cic. ''op. 3: Zephyrus——-arbores serendi, 
poma inserendi, oleas tractandi jus dabit, Plin. H. N. 
xviii. 34. post med. $. 77, 3: hence, (homo) sui juris, 
Cic. Verr. i. 7; Sen. Ep. 11, his own master: jus ad mu- 
lieres, over the women, Plaut. Cas. ii. 2, 22: jus de 
tergo vitaque, Liv. ii. 29, power over: also with ut; scio 
meum jus esse, ut te cogam, "ler. Hec. ii. 2, 1. (see 
above) — VII. 44 right, privilege, advantage 5 or, rights, 
privileges ; circumstances, condition ; qui optimo jure rex 
Rom:e creatus sit, Liv. ix. 345 and a little before, optimo 
jure censor creatus, &c.: thus also, domus jure optimo, 
Cic. Harusp. 7: thus, optimo jure, of landed estates, Cic. 
Agr. iii. 2 : of Sicily, Cic. Verr. iii. gr: sit pro praetore 
eo jure, quo qui optimo, for—jure optimo, Cic. Phil. v. 
16. extr.: provinciam optimo jure obtinere, ib. xi. 12: 
jura muliebria, rights of women, Liv. xxxiv. 3. in.: ut 
eodem jure essent, quo fuissent, Cic. Verr. iii. 6: provin- 
cias uno calamitatis jure comprehenderet, Cic. Offic. ii. 8. 
med., i. e. statu, si lectio certa. VIII. Jelationship, 
connexion àn which one person stands with another ; jura 
conjugialia, Ov. Met. vi. 536: jus necessitudinis, Suet. 
Cal. 26: nonnunquam jus etiam pro necessitudine dici- 
tur, veluti, Est mihi jus cognationis vel adfinitatis, Mar- 
cian. in Pand. i. 1, 12: jura sanguinis nullo jure civili 
dirimi possunt, Pomp. ib. l. 17, 8. IX. Hight, i. e. 
valid ; quod is imperassit, jus ratumque esto, Cic. Leg. 
ii. 3. e leg. x11 Tab. : non ambigitur, senatum jus facere 
posse, Pand. i. 3, 95 unless here it mean, a decree, law. 
N. B. Genit. jurum for jurium, Cato ap. Charis. 1. 
JuscELLU M, i, n. (dim. of jusculum), i. q. jusculum ; 
"Theod. Prisc. ii. 13. 
JuscÜLUM, i, n. (dim. of jus), broth, soup ; infervefa- 
cito paulisper, postea deinde jusculum frigidum sorbere, 
et ipsam brassicam esse oportet, Cato R. R. 156. extr. 
JUSJURANDUYM, (gen. jurisjurandi), n. or perhaps more 
correctly, JUS JURANDUYM, i, n. (probably from jus and 
jurandum, as also Voss. in Etymol. thinks : according to 
Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 45, 8. Elmenh., it is 
from Jovisjurandum; his words are, Nam et jusjurandum 
Jovisjurandum dicitur, ut ait Ennius), an oath, swear- 
ing; dare jus jurandum alicui, to take an oath, to swear; 
Ter. Hec. iv. 4, 75: Plaut. Most. v. 1, 36: Cic. Offic. 
iii. 31. prope fin.: Nep. Hann. 2: and without alicui ; 
si emtor postularit, dominus jusjurandum dabit, verum 
fecisse, Cato R. R. 148: thus also, dare inter se, i. e. sibi 
invicem, Cas. B. G. i. 3: alicui deferre, Quint. v. 6. in. : 
offerre, ib.: recipere, and exigere ab aliquo, ib.: remit- 
tere, to release from, Paul. in Pand. xii. 2, 6: suscipere, 
ib.: concipere, to take an oath in a prescribed form, 
Tacit. Hist. iv. 41: negligere, Cic. Invent. i. 29. extr. : 
jusjurandum pulcherrimum jurare, Cic. ad Div. v. 2: 
adcipere, to be sworn, Cxs. B. C. iii. 28: interponere, to 
make use of; jurejurando interposito—collocutus, Liv. 
xxxiv. 25, by means of an oath : patrare (from pater pa- 
tratus), Liv. i. 24, to fulfil; and so, to make a treaty : 
condere, Plaut. Rud. v. 3, 18: servare, Nep. Ages. 2 ; 
and conservare, Nep. Hann. 2; Cic. Offic. iii. 27 and 28. 
extr., and 32. in. ; or, jurejurando stare, Quint. v. 6. $. 4, 
to keep, observe: gratiam facere jurisjurandi, to remit, 
release from, Plaut. Rud. iii. 5, 58: thus also, gratiam 
ei facit (ejus, sc. jurisjurandi, which is the subject spoken 


Cic. Offic. iii. 31. extr. : quem denique, quod fre 
mum est, jurijurando arbitrum adhibebo? Ap 


JUSQUIAMUS 


Socrat. ante med. p. 44, 36. Elmenh.  N. B. r. The, 


word is sometimes separated ; jurisque jurandi, Cic. Col. 
22: jurandi formula juris, Ov. Her. xxi. 133: and re- 
versed, jurando jure, Plaut. Pseud. i. 2, 63: so that it is 
evidently two words. 2. Plur. jurajuranda, or jura ju- 
randa, Pacuv. ap. Fest. in Manticularum. 

JusquliXMus, for hyoscyamus; Pallad. i. 35, 5: Ve- 
get. de Re Vet. ii. 12. ) 

Jussio, onis, f. (from jubeo), an ordering, command- 
ing, appointing ; et haec omnia non manibus aut aliqua 
medela, sed verbo ac jussione faciebat, Lactant. iv. t5. 
ante med. $. 9; and Lactant. v. 11, 5: vi. 17, 24: Mo- 
dest. in Pand. xl. 4, 44. extr. : Arnob. 2. post med. p. 93. 
Herald.: aut unius imperii jussione, ib. ante med. p. 62. 
Herald. (al. 49): also, Epitom. Liv. 67, si lectio certa. 

Jusso for jussero ; Virg.: see Jubeo ad fin. 

Jusso, ére, (from jubeo), to command ; jussitur, i. e. 
jubetur, Cato R. R. r4 : cf. Jubeo ad fin. 

JussÜLENTUS, a, um, for jurulentus; e. g. qualiter 


assus aut jussulentus (piscis) optime sapiat, Apul. in | 


Apol. ante med. p. 299, 24. Elmenh. 

JussuM and Jussus, a, um. See Jubeo. 

Jussus, us, m. (from jubeo), an ordering, command- 
ing, appointing ; jussu vestro coactus, Cic. Manil. 9. extr. : 
tuo jussu profectus sum, Plaut. Curc. ii. 3, 50: thus also, 
jussu populi, Nep. Timoth. 4: Liv. iii. 63. in.: jussu 
senatus atque populi Romani, Sallust. Jug. 112 (120): 
jussu (a dative) is used for jussui ; ejusque nutu (i. e. nu- 
tui) et jussu (i. e. jussui) parerent, August. de Vita sua 
ap. Serv. ad Virg. /En. viii. 696. 


JusTA for juxta; e. g. Callisto justa Lycaonida, Ca- | 


tull. Ixvi. (Ixv.) 66, where other edd. read juncta Lycao- 
nia: see Juxta ad fin. ; cf. Scaliger. ad Catull. loc. cit. 

JusTE, adv. (from justus, a, um), righily, justly, 
equitably, duly ; juste et legitime imperare, Cic. Offic. i. 
4. post med.: clementer, mansuete, juste, sapienter fa- 
cere, Cic. Marc. 3: facile justeque agebat, Tacit. Agric. 
9: postulare, Hirt. B. Alex. 25: timere, Ov. Her. xvii. 
168: wstimare aliquid, Curt. x. 5. post med. 8. 26: quanto 
id in hominum consuetudine facilius fieri poterit et jus- 
tius? Cic. Fin. i. 20. prope fin. : justius reprehendi, Hor. 
Sat. ii. 4, 86: quo justius peto, ut errori des veniam, 
Plin. Ep. viii. r4. ante med. $. 10: quanto justius inno- 
centi debet dari ? (sc. venia), Phedr. iv. 25, 23: in hunc 
transferri justissime possit, Quint. x. r, 82: justissime 
facere, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 4. post in.: quod hi, 
qui justissime in utero sunt, post ducentos octuaginta 
dies, postquam sunt concepti, quadragesima denique heb- 
domade ita nascuntur, Gell. iii. ro. med. $. 8, duly, in 
due time. 

JusTíricATRIX, icis, f. (from justifico), she that jus- 
lifies ; ''ertull. adv. Marcion. iv. 36. 

JusTÍriíco, are, (from justus and facio), I. T'o act 
Justly towards ; aliquem, e. g. justificate viduam, "Tertull. 
adv. Marcion. ii. 19: iv. 17 and 29. extr. ex Esaie i. 17, 
for which he says, juste facite vidue, ad Uxor. i. 8. 
To make just, to justify ; Coripp. de Laud. Justini jun. 


2. extr.: hence, justificatus, a, um, Prud. Apoth. 949; | 


and, justificatior, Tertull. de Orat. 13. 
JusTÍricus, a, um, (from justifico), tha£ acts justly ; 
mens, Catull. lxiv. 407. 


JUSTINÍANUS, a, um, of or belonging to the emperor | 


Justinus; labores, Coripp. de Laud. Justin. jun. i. c. 18. 
v.277. N.B. Asasubstantive ; the name of two Greek 
or Eastern emperors; r. Justinianus I. 
century, who destroyed the government of the Vandals 


in Africa, and that of the eastern Goths in Italy; and | 


compiled what is from him called the Corpus juris. 2. 
Justinianus II. in the seventh century. Hence, Justinia- 
neus, a, um, e. g. Corpus juris : thus also, urbs, Justin. in 
Novell. 28. pref. j 


JusTINOPOLIS, is, f. a name given in the middle ages | 


to the town /Egida in Africa, out of respect to the em- 
peror Justinus; Hard. ad Plin. H. N. 19. $. 23. 

JUSTINUS, i, I. A name of two Greek emperors in 
the sixth century. II. A Latin historian, who flou- 
rished somewhere about the second century, and drew 
up an epitome of "Trogus Pompeius. 

JusTiTia, z, f. (from justus, a, um), I. Justice ; 
Cic. Fin. ii. 23: Cic. Offic. ii. 10: Cic. Part. 22. extr.: 
Flor. i. 2. extr.: Virg. /En. i. 523 (527). II. Cie- 
mency, moderation, mildness ; ut mee stulütie in justitia 
tua sit aliquid przsidii, Ter. Heaut. iv. 1, 33: sperare se 
pro ejus justitia impetraturos, Ces. B. G. v. 4: justitia 
et sequitate; Ces. B. C. i. 32. extr. : cf. Ov. Pont. iii. 6, 
24: and hither III. may partly be referred. LLL. 
&Kquity ; intemperantia Pausanic et justitia Aristidis, &c., 
Nep. Arist. 2: tua justitia et lenitas, Cic. Marc. 4; or 
this may be joined to II. IV..A code of law 5 ordi- 
nata erat in X11 tabulis tota justitia, Flor. i. 24. . 

JusTYiTÍuyM, i, n. (for juristitium, from jus and sisto), 
a cessation from business in the courts of justice ; justi- 
tium edicere, Cic. Harusp. 26: Cic. Phil. vi. 1: Cic. Planc. 
14: Apul. Met. iv. prope fin. p. 158, r. Elmenh. ; or, in- 
dicere, Cic. Phil. v. 12: Liv. iii. 3 and 27 : x. 21: Suet. 
Cal. 24, to ordain, appoint. Such cessations took place 
0n occasion of great publie calamities ; when the shops 
and houses were shut, and the exercise of all trades and 
professions was suspended : justitium servare per aliquot 
dies, Liv. iii. 5 : remittere, Liv. x. 21: sumere, "Tacit. 
Ann. ii. 82, i. e. usurpare: cf. Gell. xx. 1. post med. 8. 43, 
where we read, eosque dies decemviri justos adpellave- 
runt, velut quoddam justitium, id est juris inter eos quasi 
interstitionem quandam et cessationem, quibus diebus 
nihil agi cum his jure posset: also gen., a cessation, sus- 
pension, pause ; prope justitium omnium rerum (but per- 
haps sc. publicarum) futurum videbatur, Liv. xxvi. 26 : 
hence, « general mourning ; Sidon. Ep. ii. 8: and hither 
may be referred "Tacit. Ann. i. 16 (ob justitium aut gau- 
dium, &c.) and 5o, and the passages already cited, "Ta- 
cit. Ann. ii. 82; Suet. Calig. 24; Apul. Met. iv. prope 
fin.: or these may be taken in the sense above given. 

JusTUs, a, um, (from jus, as onustus, venustus, from 
Venus, &c.), l.Just; 1. Of persons; vir justus et 
bonus, Cic. Offic. ii. 12: justus mercatoribus— visus, Cic. 
Plane. 26: justus in socios, ib.: justissimus, Cic. Sext. 
67. 2. Of things ; supplicium, Cic. Cat. i. 8: timor, 
Hirt. B. G. viii. 48: bellum, Liv. ix. 1: Ov. Met. viii- 
58 : querela, Ov. Pont. iv. 22 : &equa et justa dicere, Cic. 


IR 


in the sixth | 


JUTUNTI 

Phil. ii. 29. II. Lawful, true, rightful ; imperium, 
Cos. D. G. i. 45: causa, Cic. in Cecil. 18: causa justis- 
sima, Ces. B. G. iv. 16: uxor, Cic. Tusc. i. 35: thus 
also, mater familias, Liv. xxxix. 53, where pellex is op- 
posed to it: heres, Justin. xv. 2: dominus, Sallust. in 
Ep. Mithrid. extr.: hostis, that has a right to carry on 
war with us, Cic. Offic. iii. 29: querela, timor, bellum, 
(see above). III. Clement, moderate ; servitus, "Ter. 
And.i. r, 9: ut justioribus lis utamur, Cic. Fin. i. 1: 
jure justo, Liv. xxi. 3. IV. Right, proper, formal, 
regular ; bellum, Cic. Cat. ii. 1: Liv. xxix. 31: prolium, 
Liv. xxxvii. 41: xxxix. 2; or, pugna, Liv. xxii. 28; 
xxxiv. 13, a regular engagement, pitched battle: victoria, 
Cic. ad Div. ii. ro. post med.: arma, Liv. xxxviii. 22. 
(see below): acies, Liv. xxii. 28: justis funeribus con- 
fectis, Cs. D. G. vi. r9. extr., where earlier edd. read 
funebribus: iter, a journey or march that could be ac- 
complished in one day ; iter justum conficere, Cs. B. C. 
i. 23: ili. 76: justa itinera facere, Cic. Att. v. 2. in. 

V. Due ; supplicium, Cic. Cat. i. 8: jus, Liv. xxi. 3: 
justa tua, T'er. Phorm. ii. 1, 5o, your rights or privileges: 
justa praebere, Cic. Offic. i. 13. prope fin., to give what is 
due to any one (e. g. slaves or servants), as, clothes, vic- 
tuals, &c.: justa percipere, Colum. i. 8. $. 135 iv. 3. 8$. 5, 
to receive what is due, as, victuals, fodder, &c.: justa 
reddere, what is due, i. e. labour due, Colum. i. 8, 11: 
xi. r, 26 : thus also, jumenta ad justa perducere, Colum. 
vi.14, 3: vi. 30, 5: justa hospitalia, which are usually 
|shewn towards guests; justis omnibus hospitalibus pri- 
vatisque et publicis funguntur officiis, Liv. ix. 6, unless 
officiis belong to it; but in the end the sense is the same: 
hence, justa, proper offices, due ceremonies ; militaria, 
Liv. xxiv. 48: ludorum, Cic. Harusp. 10: omnia justa 
perficere, Liv. ix. 8, customs, usages: especially at. fu- 
| nerals; justa funebria, Liv. i. 20: thus also, justis fune- 
bribus confectis, Caes. B. G. vi. 19. extr., according to the 
earlier edd., where however the later, as Oudend., &c., 
have funeribus ; or, exsequiarum, Cic. Leg. ii. 17, funeral 
rites, for which we often find simply justa, e. g. justa 
facere alicui, or without alicui; Cic. Fl. 38: Leg.ii. 22: 
Sallust. Jug. 11: solvere funeri paterno, Cic. Rosc. Am. 
8. extr. ; or, persolvere, Curt. vi. 6. $. 19: prwstare, Curt. 
x. 8. $. 18: peragere, Plin. H. N. ii. 109. $. 112: dare 
manibus alicujus, Flor. iv. 2. post med. $. 60: ferre ali- 
cui, Ov. Fast. v. 480. — VI. Proper, suitable, sufficient ; 
| numerus, Liv. xlii. 35 : victoria, Cic. ad Div. ii. 10: ex- 
' ercitus, Liv. xxiii. 28: causa justa, Cic. in Cecil. 18. (see 
above): causa justissima, Cws. B. G. iv. 16. (see above). 
|iter, (see above): arma, Liv. xxii. 48; also xxxviii. 22, 
| where they are opposed to the arms of the velites: mag- 
nitudo, Hirt. Alex. 44: cursum justi amnis, Liv. i. 4: 
|altitudo, Ces. B. G. vii. 23. VII. Justum, subst., 
that which is right or just, justice ; colere, Cic. Leg. ii. 5 : 
atque ipsa utilitas, justi prope mater et «qui, Hor. Sat. i. 
3, 98. N. B. Plus justo, more than right, i. e. too 
much, Hor. Od. iii. 7, 24 : thus also, dolere gravius justo, 
Ov. Met. iii. 333: rogare ulterius justo, Ov. Met. vi. 
|470: membrum justo longius tardum ; brevius instabile 
est, Quint. ix. 4. post med. $. 125: justo ferocior, Vell. 
|li. 49: thus also, preter justum, too much, Lucret. iv. 
1295. 

JuTuNTI, orum, a people of Gallia "Transpadana: 
; hence, Forum Jutuntorum («bez 'Iouzoüvzov), their town, 
Ptol, which he describes as among the Ceromani; but 
Cellarius places it in the territory of the Insubri, and 
| therefore near the modern Crema. 

JUTURNA, ?e, f. I. A fountain, lake, and river of 
Latium, not far from the river Numjicus, and, according 
to fable, a nymph and sister of Turnus; Virg. /En. xii. 
146 and 154: Serv. ad Virg. /En. xii. 139: hence, :des 
Juturnz, her temple; ad Juturnz (zdem), Cic. Cluent. 
36. post med. (thus also, Castoris, sc. edem: see Ad): 
| hence, Juturnalia, sc. sacra or solennia, her festival, Serv. 
ad Virg. /En. xii. 139. II. A fountain at Rome, near 
the temple of Castor and Pollux, Ov. Fast. i. 708, and 
so, in the Forum. 

JuTUS, a, um. See Juvo. 

JÜvAMEN, Ínis, n. (from juvo), help, aid ; /Emil. 
Mac. in Cap. de Betonica. 

JÜvAMENTUYM, i, n. (from juvo), help, aid ; Veget. de 
Re Vet. iii. 4. extr. (iv. 25, 3). 

JuvaAvÍA, e, (Notit. Eccles. et Inscript. apud Reines.), 
or Jovavis, is, Anton. Itin., a town of Noricum, hodie 
Salzburg (an archiepiscopal city); the river near it was 
called Juvanus, hodie Salza or Salzach.  N. B. The town 
was also called Juvense, sc. Castellum ; Notit. Imper. 

JÜUvÉNALIS, e, (from juvenis), i. q. juvenilis, youthful, 
young; corpus, Virg. /En. v. 475: xii. 221: animus, 
Auson. Profess. Burdig. 15: pubertas, Apul. de Mundo 
post med. p. 67, 28. Elmenh. : in juvenali armorum, Liv. 
xl. 14. in. ed. Drakenb., where Gron. reads juvenili, Liv. 
xli. 4. in. ed. Drak.: hence, juvenalia, sc. solennia, a fes- 
tival for the youth; "Tacit. Ann. xiv. 15: xv. 33: thus 
also, ludi juvenales, Suet. Ner. 11: adjecit diem Saturn- 
alibus, adpellavitque Juvenalem, Suet. Calig. 17. 

JÜvÉNALIS, is, m. a satyrical Latin poet under the 
emperors Trajan and Hadrian, sixteen of whose satires 
are still extant, Martial. vii. 23, 1: his life is appended 
to the works of Suetonius. 

JUVENCA. See Juvencus. 

JUVENCIUS, a, um. See Juventius. 

JÜvkNCÜLUS, a, um, (dim. of juvencus), young: 
hence, juvencula vidua, "Tertull. de Monog. 13: juven- 
culas (sc. feminas) nubere, ib. 

JÜvENCUS, a, um, (for juvenicus, from juvenis), 
young; equus, Lucret. v. 1073: galline, young hens; 
juvenem (galline) plura quam veteres (ova) pariunt, 
Plin. H. N. x. in. &. 74: hence, juveneus, sc. homo, or 
filius, a young man, Hor. Od. ii. 8, 21: also, « young 
bullock, sc. bos ; Varr. R. R. ii. 5, 6: Colum. vi. 2. in.: 
Virg. Ecl. ii. 66 : Virg. Georg. iii. 50 : Virg. /En. vi. 38: 
ix. 609: thus also, juvenca, 1r. 4 giri; Ov. Her. v. 
117, 118, and 124, i. e. Helen. 2. Sc. bos, « young 
cow, heifer ; Virg. Georg. iii. 219: hence, juvencus, for, 
neat's leather ; emerito clypeum vestisse juvenco, Stat. 
Theb. iii. 59r. N. B. Juvencum for juvencorum, Virg. 
JEn. ix. 609: Stat. Theb. iv. 409. - j 

JÜvENCUS, a priest (presbyter) of Spain, in the time 


| those citizens who are fit for military service. 


JUVENESCO 
the Christian era: he translated the four Gospels into 
Latin verse. 

JÜvENESCO, nui, 5. (from juvenis), I. To grow 
up (to the age of youth); vitulus juvenescit, Hor. Od. iv. 
2, 58; grows. II. 7o grow young again ; homo, Ov. 
Am. iii. 7, 41: rosa recisa juvenescit, Plin. H. N. xxi. 
lI. extr. $. 40: glires zstate juvenescunt, Plin. H. N. 
viii. 57. extr. $. 82: atque ita alia arbore ex eadem ju- 
venescente, Plin. H. N. xvii. 18. ante med. $. 30, 3: 
hence fig.; corpus juvenescere regni, to recover itself, 
Claud. de Laud. Stilich. ii. 202: co&git septem montes 
juvenescere, ib. de 1v Consul. Honor. vi. 537 : horren- 
tesque situ gladios in seva recurvant vulnera, et adtrito 
cogunt juvenescere saxo, Stat. Theb. iii 583. XN. B. 
Perf. juvenui; e. g. ex quo juvenuit, Tertull. Exhort. ad 
Castit. 6. extr. 

JUvENILIs, e, (from juvenis), — I. Youlhful, young ; 
dicendi impunitas et licentia, Cic. Brut. 91: redundantia, 
Cic. Or. 30: anni, Ov. Met. viii. 631: caput, Ov. Met. 
i. 564: signum, Ov. Met. xiv. 314: leta et juvenilia 
lusi, youthful amatory poems, Ov. Trist. v. r, 7 : juvenile 
opus, Ov. Rem. 399, i. e. concubitus: juvenilior annis, 
Ov. Met. xiv. 639: in juvenili armorum certamine, Liv. 
xl. 14. in ed. Gron.; but ed. Drak. reads juvenali, which 
is one and the same thing: dum juvenilem famam aucu- 
patur, Plin. H. N. xxxiii. 2. post in. $. 8, where ed. 
Hard. reads juvenalem, also Codd.: tui, sidus juvenile, 
nepotes, Ov. "T'rist. ii. 167, for, juvenes instar sideris elu- 
centes. N. B. Juvenile, adv.; quie me—adhuc juvenile 
vagantem fixit, Stat. Sylv. iii. 5, 25. II. Youthful, 
fip, i.e. r. Merry, wanton ; juvenilia lusi, Ov. (see 
above): juvenile opus, Ov. (see above): juvenilior, Ov. 
(see above). 2.i. e. violent, strong : subiti praeceps ju- 
venile pericli, i. e. ingens periculum, Stat. Sylv. i. 4, 50. 

JÜvkENILÍTAs, atis, f. (from juvenilis), youth ; Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 418, and c. 8. n. 42. 

JüvÉNILITER, adv. (from juvenilis), youthfully, in 
the manner of youth ; exsultare, Cic. Senect. 4: venatum 
in sylvas juveniliter ire, Ov. Met. vii. 805: jecit ab ob- 
liquo nitidum juveniliter aurum, Ov. Met. x. 675, mer- 
riy, or, with violence: ingenio videor juveniliter usus, 
Ov. "Trist. ii. 117, inconsiderately. 

JÜvENIS, is, (according to Gerh. Io. Voss. in Ety- 
mol, from juvo, quia juvenis est aptus ad juvandum ; 
according to Is. Voss., from ijws, puer, &c.), adject., 
young, youthful : anni, Ov. Met. vii. 295: ovis, Colum. 
vii 3. ante med.: deus, Calpurn. Ecl. vii. 6: Cornelia 
enim juvenis est et parere adhuc potest, Plin. H. N. vii. 
36. $. 36, is still young ; or here it may be a subst., i. e. 
is still a young lady. "The comparative is juvenior and 
(contracte) junior; e. g. multo juvenior quam ille, Plin. 
Ep. iv. 8: etate juvenior et corpore validior, Apul. Met. 
viii. post med. p. 210, 36. Elmenh.: toto est junior anno, 
Hor. Ep. ii. 1, 44: juniores patrum (senators), Liv. iii. 
4: seniorum ac juniorum (civium), Liv. i. 43, who are 
still able to fight against foreign enemies; cf. iii. 41: 
hence subst., one who is im his best gears, from about 
twenty to forty, or a litlle under or over, a young man, 
youth, young person; puerorum—juvenum, Cic. Senect. 
IO: prima etas—simul ac juvenes esse ceperunt, Cic. 
Offic. ii. 13: adulti fere pueri ad hos pr:wceptores trans- 
feruntur, et apud eos juvenes etiam facti, perseverant, 
Quint. ii. 2. in.: juvenes patre digni, Hor. Art. 24 : thus 
Curio is called juvenis, Cic. Att. ii. 12, whose age is 
called adolescentia, Cic. ad Div. ii. r. extr.: juvenes, 
Liv. i 43, or juniores, ib., and iii. 41, means especially, 
Juvenis 
means also, « young woman; Ov. Art. i. 63: pulchra 
juvenis, Phedr. ii. 2, 5: thus also, Cornelia est juvenis, 
Plin. H. N. vii. 36. (see above): hence, juvenis for ju- 
ventus; e. g. differ in juvenem, i. e. in tempus juventu- 
tis, Claud. de 1v Consul. Honor. 385: also for juvenes, 
or juventus, i. e. juvenes; e. g. trahit undique lectum 
divitis Ausoniz juvenem, Sil. iv. 219: also for filius; e. g. 
domitosve Herculea manu Telluris juvenes, i. e. gigantes, 
Hor. Od. ii. 12, 7. N. B. Juvenis adflatus telis avitis, Ov. 
Fast. vi. 735, /Esculapius, as the constellation Ophiuchus, 
because he was killed with lightning by Jupiter. 

JÜüvENOnR, ari, (from juvenis) /o act like a young 
man ; versibus, Hor. Art. 246. 

JuvENSE (castellum). See Juvavia. 

JUVENTA, t5, f. (from juvenis), i. q. juventus, jt 
The age of youth, youth: 1. Of persons; a juventa, 
Liv. xxxv. 42; or, ab juventa, Suet. Dom. 12, from 
youth: robur juvente, Liv. xl. 6: citra juventam, when 
one is yet a boy ; citraque juventam setatis breve ver et 
primos carpere flores, Ov. Met. x. 84, before the years of 
youth, and so, in childhood: gentem.—annos ducenos 
vivere, in juventa candido capilo, qui in senectute ni- 
grescat, Plin. H. N. vii. 2. prope fin. $. 2. prope fin.: 
Livia Augusta, prima sua juventa, Tiberio Cesare ex 
Nerone gravida, cum parere virilem sexum admodum 
cuperet, &c., Plin. H. N. x. 55. $. 76. N. B. Prima ju- 
venta, for lanugo, the first beard ; ora puer prima signans 
intonsa juventa, Virg. /En. ix. 181. 2. Of animals, as, 
of elephants; juventa eorum (sc. elephantorum) a sexa- 
gesimo anno incipit, Plin. H. N. viii. ro. in. $. 10: of 
snakes; Virg. Georg. ii. 437. 3. Of trees; huic (ar- 
bori) folia in juventa circinatz rotunditatis sunt, Plin. 
H. N. xvi. 23.5. 25. Il. 7'he youth, i. e. young peo- 
ple; moderator juvente, Martial. ii. 9o, r. 

JUVENTAS, àtis, f. (from juvenis), i. q. juventus, 

I. The age of youth, youth ; Lucret. v. 886: Virg. /En. 
v. 398: Hor. Od. ii. 11, 6. II. Youth, as a goddess, 
or, the goddess of youth, otherwise called Hebe (H8) ; 
Liv. v. 54: xxi. 62. extr.: xxxvi. 36: Cic. Tusc. i. 26: 
Cic. Nat. D. i. 40: Cic. Brut. 18: Cic. Att. i. 18. med. : 
called also Juventus; Hyg. Fab. pref. 

JuvENTÍUS (Juvencius), a, um, a Roman family 
name; I. Adject. familia, Cic. Planc. 8. in., where it is 
said that this family was of Tusculum. II. Subst. Ju- 
ventius, a man's name ; Juventia, a woman's; Juventius 
Pedo, Cic. Cluent. 30: Juventius Thalna, Liv. xxxix. 
3t and 38; xliii. S, &c. Drak.; where the earlier edd., as 
Gron., &c., have Juvencius. 

JuvENTUS, ütis, f. (from juvenis), L. The age of 
youth, youth, from about twenty to forty years ;. Cic. Se- 
nect. 6 : Sallust. Cat. 6. II. Youth, i. e. young people 


of Constantine the Great, and so in the fourth century of | from twenty years and upwards, the youth or (of soldiers) 
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JUVERNA 


young men, persons fit for military duty ; juventus dedis- 
ceret, Cic. Or. iii. 24: juventus—convenerant, Cws. BD. 
G. iii. 16: lecta, Liv. xxviii. 46: robur in juventute, Liv. 
xxxv. 38: Trojana juventus, Virg. /En. i. 467 (471): 
also of bees ; ludetque favis emissa juventus, Virg. Georg. 
iv. 22: hence, princeps juventutis; r. Inu the time of 
the republic, the first among the knights, or the one who 
stood first upon the catalogue made by the censor, as 
.Some think: also, gen., a youth of noble family; Cic. 
Vat. 10: Cic. ad Div. iii. rr. med.: hence the knights 
are called principes juventutis, Liv. xlii. ór. 2. In the 
times of the emperors, the emperor's son; Tacit. Ann. 
d. III. Youth, as a goddess, otherwise called Hebe ; 
Hyg. Fab. praef. ; called also Juventus: see Juventus. 
JuvERNA or JUBERNA, 2, f., Ireland ; Mela iii. 6: 
Juv. ii. 160; called also Ierne or Ierna: see Ierne. 
Jivo, jüvi, jutum (vavi, vatum), juvare, (according to 
Ger. Io. Voss. in Etymol. from Jovis, quasi similem esse Jo- 
vis: according to Is. Voss.,from iém, i&ouz, sano, medeor), 
I. To help, aid, be of use to, support, with advice, action, 
&c.; aliquem in re, Cic. Att. xvi. ep. ult.: aliquemr apud 
aliquem, ib.: flumina deberent juvenes in amore juvare, 
Ov. Am. iii. 6, 23: non possum reticere, dez, qua Man- 
lius in re juverit, et quantis juverit officiis, Catull. Ixviii. 


41. seq.: aliquem auxilio, Ov. Met. ix. 780: aliquem | 


omni studio in petitione, Cic. ad Div. xi. 17: aliquem, 
quibuscunque rebus possis, Cic. ad Div. xiii. 22: aliquem 
auxilio laboris, periculo suo, Cic. Balb. 9: portu locoque, 
Ov. Her. ii. 55: consolando aut consilio, ''er. Heaut. i. 
I, 34: hostes frumento, Ces. B. G. i. 26: facundia juvit 
causam, Ov. Met. vii. 505 : disciplinam vitz, Cic. Fin. i. 
2: also impersonaliter; juvat—conserere, Virg. Georg. 
li. 57, it is useful : juvante deo, Cic. Nat. D. ii. 66, with 
God's assistance: thus also, diis juvantibus, Cic. ad Div. 
vii. 20; or, diis bene juvantibus, Liv. xxv. 38. extr., with 
God's assistance. Also, in diseases or sicknesses, of re- 
medies or medicines; decoctum eorum veteres dysenteri- 


cos et cceliacos juvat et potione et fotu, Plin. H. N. xxiii. | 


Ir. post in. $. ro: purulentas autem exulcerationes pecto- 
ris pulmonisque, et a pulmone graveolentiam halitus bu- 
tyrum efficacissime juvat, Plin. H. N. xxviii. 12. extr. 
prope fin. $. 53: quid ?: non Hemonius, quem cuspide 
perculit, heros confossum medica postmodo juvit ope? 


Ov. Am. ii. 9, 8: queque juvans (herba, sc. sit), mon- | 


strat, quzeque sit herba nocens, Ov. 'Trist. ii. 270. And 
it may often be rendered, 4o promote, support; aliquid, 
e.g. disciplinam beate vite, Cic. Fin. i. 21. 
es; homo non modo prudens, verum etiam, quod juvet, 
curiosus, as far as it is serviceable and proper, Cic. ad 
Div. iii. r. in.; where the old edd. have quod vidi, which 
I think is better ; quod juvet, it is said, may signify that 
curiosus is here used in a good sense: cf. Curiosus. Pass. 
juvor, eid is afforded me, I am supported; proscriptum 
juvari vetat; Cic. Verr. i. 47: ad homines juvandos, Cic. 
"usc. i. r4: temperie celi corpusque animusque juvan- 
tur, Ov. Pont. ii. 7, 71: quzras, qua sim tibi parte ju- 
vandus, Ov. Pont. iv. 12, 49: hence, jutus, a, um, "T'acit. 
Ann. xiv. 4: Pallad. Mart. ro. extr. II. To delight, 
gratify, please; aliquem, where the preceding subject is 
sometimes a nomin. and sometimes an infin., although it 
is sometimes omitted; nec me vita juvaret, Liv. xxviii. 
27: juvit me tibi profuisse, Cic. ad Div. v. 2r. extr.: 
multos castra juvant, Hor. Od. i. 1, 23: deinde delecta- 
tionis causa, quantum juvat, ambulare, Cels. iv. 25, as 
much as pleases me: falsus honos juvat et mendax infa- 
mia terret quem nisi mendosum et medicandum ? Hor. 
Ep. i. 16, 39: forsan et hzc olim meminisse juvabit, 
Virg. /En. i. 203 (207): si—insano juvat indulgere la- 
bori, Virg. /En. vi. 135: juvat indulgere choreis, Virg. 
JEn. ix. 615: auremque juvantia verba adfer, Ov. Art. 
li. 159: quam juvat, quod in illa tempora non incidi, 
quorum, &c., Plin. Ep. viii. 6. prope fin.: me quoque ju- 
vat ad finem belli Punici pervenisse, Liv. xxxi. r. in.: 
juvare enim in utroque dicitur ex eoque jucundum modo 
intelligas, Cic. Fin. ii. 4. prope fin.: sic, sic juvat ire sub 
umbras, Virg. /En. iv. 660, thus will I, &c., or, it pleases 
or is agreeable to me. Pass. juvari, £o be delighted ; refer 
ad aures: probabunt: quere, cur? ita se dicent juvari, 
Cic. Or. 48. ante med. Hence, juvat, i£ delights, I am 
delighted, I take pleasure in; sin autem me astutum ju- 
vat fingere, Cic. ad Div. iii. ro. $. 23, if you please: 
quantum juvat, Cels. iv. 25, as long, as much as you 
please, (see above) : thure juvat placare deos, Hor. Od. i. 
36, 1; and thus it may often be translated, it pleases me, 
I will, &c., as in some of the above passages. N. B. Ju- 
vaturus for juturus, e. g. Plin. Ep. iv. r5. prope fin.: 
'Tertull. de Fuga in Persec. r4. extr.: thus also, juvatu- 
rum exercitum, Sallust. Jug. 47 (80). $. 2; but Cort. has 
included this word in brackets, as not genuine: jutura, 
Colum. x. 121. ed. Schneid., where earlier edd. read vic- 
tura. N.B. Juverint, with a short antepenult; non ita 
me divi, vera gemunt, juverint, Catull. Ixvi. (Ixv.) 18; 
where however other edd. have juerint. 

JuxTA (is perhaps properly the ablat., sc. parte ; either 
from the part. jugata, from jugo, are, contr. juxta; or 
from an old verb, jugo, juxi, juctum, and perhaps jux- 
tum, whence jungo is derived ; unless we say that juxta 
isforjuncta) ^ lI. Adv.,i.e. without an accus.; r. NVear 
10, by, hard by; que juxta constitit, Ces. D. G. ii. 26: 
juxta adcubat, Virg. /En. vi. 605: qui juxta erant, Suet. 
Calig. 10, near, or, related : adcedere juxta, Ov. Met. viii. 
809, to come near. 2. In like manner, equally, alike ; 
ceteri juxta insontes, Liv. xxiv. s. extr.: literis Grecis 
atque Latinis juxta atque (and indeed) doctissime erudi- 
tus, Sallust. Jug. 95 (100): cuncti su: hostiumque vitz 
juxta pepercerunt, Sallust. Cat. 61 (64): juxta periculo- 
sum, seu ficta seu vera promeret, Tacit. Ann. i. 6: se- 
cundis adversisque juxta famosis, ib. Hist. i. ro: eorum 
vitam mortemque juxta :stimo, Sallust. Cat. 2, I consider 
both as equal: also with a dat.; rem parvam ac juxta 
magnis difficilem, Liv. xxiv. 19, and quite as difficult as 
a great thing; unless it be an ablat., sc. cum, in which 
case it would belong to the following: especially with the 
particles, ac, atque, et, quam, cum, when it means, in 
like manner, even so; qui me omnibus rebus, juxta ac si 
meus frater esset, sustentavit, Cic. Red. Sen. 8: juxta 
invia ac devia—discurrere, Liv. xxi. 33: pro dignitate et 
gloria apud omne genus humanum, quod vestrum nomen 
imperiumque juxta ac deos immortales intuetur, jampri- 


N. B. Ita | 
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dem intuetur, pugnastis, Liv. xxxvii. 54. med.: in re 
manifesta juxta atque atroci, Liv. iii. 33. extr.: juxta 
hyeme atque swstate, Liv. v. 6. in.: absentium bona juxta 
atque interemtorum divisui (divisa) fuere, Liv. i. 84. 
extr.: juxta obsidentes obsessosque inopia vexavit, Liv. 
ix. 13. post med.: juxta bonos et malos interficere, Sal- 
lust. Cat. 51: juxta eam rem egre passi patres, quam 
cum consulatum vulgari viderent, Liv. x. 6: juxta me- 
cum omnes intelligitis, Sallust. Cat. 58 (60): juxta eam 
curo cum mea, Plaut. 'Trin. i. 2, 160: juxta tecum «que 
scio, ib. Pers. iv. 3, 75; where sque or juxta is re- 
dundant: also with an ablat., sc. cum ; rem parvam ac 
juxta magnis difficilem, Liv. xxiv. 19, just as difficult as 
great ones, (but see above): avum et qui juxta erant, 
Suet. Calig. 10, who, after his grandfather, were akin to 
him, (see above). 3. Side by side; theatra duo juxta fe- 
cit amplissima e ligno, cardinum singulorum versatili 
suspensa libramento, Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. 
$. 24, 85 unless we render it, equally, in like manner, 
and so, equally splendid ; but I think the first is better. 

II. Prep.; 1. Near to, hard by; juxta murum, Ces. 
B. C. i. 16: pars Cilicie juxta Cappadociam, Nep. Dat. 
I: dies juxta focum atque ignem agunt, Tacit. Germ. 17: 
sepultus est juxta viam Appiam, Nep. Att. 22 : it is also 
put after its case; hanc juxta, Nep. Paus. 4: cubiculum 


Cesaris juxta, "acit. Ann. xiii. 15: urbem juxta, ib. v. | 


39: vitis, quam juxta, &c., Plin. H. N. xiv. 19. $. 23: 
provehimur pelago vicina Ceraunia juxta, Virg. /En. iii. 
506. 2. Like, even as; velocitas juxta formidinem, Ta- 
cit. Germ. 3o: juxta se conjuges vexari, Liv. xli. 6. extr., 
even as themselves: apud quos juxta divinas religiones 
fides humana colitur, Liv. ix. 9, just as; unless it mean, 
at least in these two passages of Livy, as wellas. 3.JIm- 
mediately afler, next to; neque convenit juxta inediam 
protinus satietatem esse, Cels. ii. 16, should immediately 
follow : juxta deos in tua manu positum est, ''acit. Hist. 
ii. 76, next to the gods: figulus juxta Varronem doctissi- 
mus, Gell. iv. 9. in: juxta divinas leges fides humana 
colitur, Liv. (but see above): also without a case; que 
deinde Cato juxta dicit, Ea, inquit, confessionem faciunt, 
&c., Gell. vii. 3. ante med. $. 15, immediately, thereupon. 
N. D. Gravitate annone juxta seditionem ventum, Tacit. 
Ann. vi. 13, there was almost a sedition. 4. 4t the same 
time with; faceret juxta ancillas lanas, Varr. ap. Non. 4. 
n. 233; or it may mean, amongst, or, even as: periculo- 
siores sunt inimicitiz: juxta libertatem, "Tacit. Germ. 21, 
with or among free men. 5. 4ccording to; juxta pre- 
ceptum "Themistoclis, Justin. ii, 12. extr.: thus also, Cy- 
rus Sybarem ccptorum socium, quem juxta nocturnum 
visum ergastulo liberaverat, comitemque in omnibus re- 
bus habuerat, Persis preposuit, ib. i. 7. in.: convivium- 
que juxta regiam magnificentiam exornat, ib. xii. 3. extr. : 
benigne et juxta cultum pristine fortune habetur, ib. 
xxxvi. I: virtus juxta magnitudinem — laboris erigitur, 
Nazar. in Paneg. Constant. 23: juxta responsum, Solin. 
9 (14): juxta illud poeticum: Prima leo, &c., Hieron. 
Ep. ad Rustic. extr. |. N. B. The last syllable of juxta is 
generally long; as, Virg. /En. iv. 480: Ov. Met. xii. 
235, &c.; but it is short, Catull. xlvi. (Ixv.) 66, where 
we find, lumina Callisto justa (for juxta, as mista for 
mixta) Lycaonida; thus have edd. Voss., Scalig., &oc.; 
but others, as Doering., Gryph., Grav., &c., read Callisto 
juncta Lycaonis. 

Jux'TIM, adv., i. q. juxta, I. Nigh, next; in sellas 
collocat se regias, Clytzemnestra juxtim, Liv. ap. Non. 2. 
n. 451: adsidebatque juxtim, vel ex adverso, in fronte 
primori, Suet. Tib. 33. lI. In the neighbourhood ; cur 
ea, quz fuerint juxtim quadrata, procul sint visa rotunda, 
Lucret. iv. 504. III. Prep. seq. accus., near £o; jux- 
tim Numicium flumen obtruncatur, Sisenn. ap. Non. 2. 
n. 451: juxtim se ut adsideret, effecit, Apul. Met. ii. med. 
p. 120, 31. Elmenh. 

IxAMÁTJE, arum, i. q. Iaxamate; Mela i. 19. See 
laxamate. 

Ixia, x, f. (/Zíz), a kind of herb, otherwise called cha- 
m«leon, i. e. the white thistle; Plin. H. N. xxii. 18. in. 
$.21. Dioscorides applies the term ixia only to the cha- 
mzeleon albus, i. e. St. Mary's thistle. 

IxiwE, es See Helxine. 

IxioN, ónis, m. ('1Zí»»), king of the Lapithi in 'Thes- 
saly, a son of Phlegyas, according to Serv. ad Virg. /En. 
vi. 618. (according to others, a different person), father 
of Pirithous: he sought the embraces of Juno, but she 
(or Jupiter) supplied a cloud in her place; whence the 
Centaurs are said to have been produced : Ixion is there- 
fore.in the infernal regions, by way of punishment, bound 
to a wheel that is always going round; Hyg. Fab. 62: 
Ov. Met. iv. 460: Virg. /En. vi. 601: hence, Ixione na- 
tus, i. e. Pirithous, Ov. Met. xii. 210: matre dea et Ixione 
nati, Ov. Met. xii. 508, i. e. Centauri, begotten by Ixion 
of a cloud, which he embraced for Juno: hence, I. 
Ixionéus or [xionfus, a, um, of or belonging to him ; rota 
orbis Ixionii (Ixionei), Virg. Georg. iv. 484: hence, Ixi- 
onii amici, i. e. ad rotam ligati, Lamprid. in Heliog. 24. 
lI. Ixioniídes, s$, m., a son or descendant of Ixion, i. e. 
Pirithous; Ov. Met. viii. 556: Propert. ii. 1, 38: the 
Centaurs also are called Ixionide ; Lucan. vi. 386. 

IYNx, gis, f. (»yyZ), a kind of bird that continually 
turns iis head round, a wryneck; iynx sola utrimque 
binos (digitos) habet: eadem linguam serpentium similem 
in magnam longitudinem porrigit: collum circumagit in 
aversum, &c., Plin. H. N. xi. 47. $. 107: said to have 
been used in love-potions or philtres; philtra omnia— 
eruunt: trochisci, iynges, tzenize, Lzvius poeta ap. Apul. 
in Apol. ante med. p. 294, rr. Elmenh.: cf. Theocr. ii. 
17. seqq.: Xenoph. Memor. iii. rr. extr., ibique interp.; 
or here it may mean the wheel used in love-charms, to 
which a bird was fastened ; and this may likewise be the 
case in Apuleius. | N. B. 'The first syllable is long, 'T'heo- 
crit. loc. cit., and short, Apul. loc. cit. 

Izar, orum, a people of India on this side of the Gan- 
ges; Plin. H. N. vi. 17. prope fin. 8. 21. 


K 


K. or Kuzso, onis, or Curso; e. g. K. Duillius, Liv. 
iii. 355 cf. Caso : ed. Drak. Liv. reads K. ; ed. Gron., C., 
or Cowso. 


KALEND/E 


KaLENDs, KamTHaco, &c. See Calende, Carthago, 
&c. E 
KorPa, a Greek letter, which, as a numeral, stands for 
ninetys Quint. i. 4 (5), 9. 


L 


L, I. The sign of the number fifty. II. With a 
colon, it denotes the Roman surname Lucius, e.g. L. 
Sulla, i. e. Lucius Sulla. III. LL, i. e. duce libre. 
IV. LLS or HS, i. e. sestertius, sestertii, sestertium, ses- 
tertios, sestertia, &c. 

LaBÁCA, a town of India on this side of the Ganges; 
Ptol. 

LXnBÁRUY, i, n. (on the etymology of this word, critics 
are not agreed : see Gothofr. ad Cod. "Theod. vi. tit. 25; 
and Du Fresne Glossar.) a splendid Roman standard, 
mentioned especially in the later times. Constantine the 
Great, before whose time the name does not occur, placed 
upon it a crown with a cross, and the initials of the name 
Jesus: hence, in later times it is used for the cross; 
Christus purpureum, gemmanti textus in auro, signabat 
labarum, Prud. adv. Symmach. i. 487, where the middle 
syllable is short, although in Sozom. i. 4, we read AZ- 
Beg. IN. B. In Cod. Just. xii. tit. 185 and Cod. "Theod. 
vi. tit. 25, we find, de prefectis laborum, where some 
would read labarorum : see Gothofr. ad Cod. ''heod. loc. 
cit. 

Linasco, ére, (from labo, are), £o £otter, be veady to 
fall ; quod crebro tunditur ictu, vincitur in longo spatio 
tamen, atque labascit, Lucret. iv. 1280: hence fig.; la- 
bascit victus, Ter. Eun. i. 2, 98, gives way, yields: thus 
also, labascit (ille, sc. leno), ib. Ad. iii. 2, 31: leno la- 
bascit, Plaut. Rud. v. 3, 38:. we find also the dep. la- 
bascor, Varr. ap. Non. 7. n. 41; and Acc. ib. N. B. 
'The first syllable is long, Virg. Cir. 450; but Scaliger, 
together with ed. Heyn., reads adductisque labascunt, &c. ; 
Heinsius would rather read livescunt for labascunt. 

Laznascon, i. q.labasco. See Labasco. 

LaABDA, :, m. (for lambda, the initial of the Greek 
words Asíxv, AseBiZc», &c., according to Voss. in Ety- 
mol.), a kind of lascivious man, probably the same as ir- 
rumator, s. ore morigerans; Varr. ap. Non. 2. n. 13: cf. 
Auson. Epigr. exx. 8, cui (membro muliebri) ipse lin- 
guam cum dedit suam, ^ (lambda) est. ^ 

La4sDnaAciípES. See Labdacus. 

LazspÁcismus (for Lambd.), ij m. Gr. AafBexizuis, 
(from lambda, i. e. l, in the Greek alphabet), L4 
fault én. speaking, when the letter lis too often or impro- 
perly repeated, as in the words, sol et luna luce lucebant 
alba, levi, lactea, Mart. Cap. 5. post med. p. 187. Grot.: 
cf. also, Lambdacismus. Il. But according to Isid. 
Orig.,i. 31. extr., the fault consists in the pronouncing 
two l's for one, as colloquium for conloquium, or when 
one l is pronounced faintly, and one strongly. 

Lansnpíciíus, a, um. See Labdacus. 

LanpÁcus, i, m. (AZ82axo:), a king of 'Thebes, son of 
Polydorus and Nycteis, and father of Laius; Apollod. 
iii. 5, 5: Hyg. Fab. 76 and 85: Sen. Herc. Fur. 
494: ib. Phoniss. 53: he contended with king Pandion 
respecting the borders of the country; Apollod. iii. 14, 
8: hence, I. Labdacides, v, m. a son or descendant 
of Labdacus; addit Labdacides, Stat. "heb. vi. 451, Po- 
lynices, grandson of Laius: hence, Labdacid:, i. q. 'T'he- 
bani; Stat. "Theb. ix. 777: x. 365; or, the descendants of 
Labdacus, as, Laius, CEdipus, &c.; non hec Labdacidas 
premunt fata, Sen. (Edip. 710. II. Labdactus, a, um, 
of, belonging to, or descended from Labdacus; dux, i. e. 
Eteocles, Stat. Theb. ii. 210. 

LABDALON (um), i, (A£f2z2.4»), a fortress in the part 
of Syracuse called Epipolz ; "'hucyd. vi. , 

Lina, e, f. i. q. labia or labium; e. g. rictu oris labea- 
rumque ductu, Gell. xviii. 4. post med.: rictum et labeas 
cum considero, Pompon. ap. Non. 6. n. 43: also of an 
oil-press (trapetum); Cato R. R. 20. 

Lanra'Es, um, a people of Dalmatia; Liv. xliii. r9 : 
xliv. 31 and 32: thus also, accus. Labeatas, ib. xlv. 26 : 
called also Labeat»e, arum, Plin. H. N. iii. 22. $. 26; 
whither also may be referred the accus. Labeatas; Liv. 
xxxv. 26, but perhaps unnecessarily: hence, Labeatis, 
idis, f. belonging to the Labeates; palus, Liv. xliv. 31 : 
terra, ib. 23. 

LazEcCÍA, s, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
extr. $. 32. 

LXB2ECULA, s, f. (dim. of labes), a small stain or dis- 
grace; alicui adspergere labeculam, Cic. Vat. 17. 

LXnÉricio, éci, actum, 3. (pass. labefio, actus sum), 
(from labo, are, and facio, for labare facio), i. q. labefacto, 
lo make ready to fall, to shake, loosen, render tottering ; 
dentes, T'er. Ad. ii. 2, 36: partem muri, Cws. B. C. ii. 
22: swdes, "lacit. Ann. ii. 75: arborem, Ov. Met. viii. 
774: idque (hastile), ubi vi multa partem labefecit in 
omnem, vix tergo eripuit, ib. iii. 70: quam (quercum) 
dum complexibus ambit, et quatit huc illuc, labefactaque 
robora jactat, &c., ib. xii. 329 : hence, epistolam a vin- 
culis suis, ib. Pont. iii. 7, 5, to open a letter: hence, 

l. Fig., £o cause to totter or waver ; aliquem, Cic. Sext. 
47, in his mind or opinions: fidem suam, Suet. Vesp. 4, 
one's credit: hence, /o raise to mutinys classiarios, 
Tacit. Ann. xv. &1. II. To shake, undermine ; ossa 
labefacta, Virg. /En. viii. 390: thus also, membra volup- 
tatis vi labefacta, Lucret. iv. 1108 : thus also, jugera la- 
befacta movens, Virg. Georg. ii. 264, for, labefaciendo 
movens, where there is a pleonasm. III. To overthrow, 
or seek 1o overthrow ; vix hsc, si undique fuleiamus, 
labefacta, &c., Cic. Harusp. 27: quo (consensu patrum) 
per contumeliam consulum jura plebis labefacta 

Liv. iii. 64. in.: and some quote, leges et jura, Cic. Ceecin. 
25; but most edd., e. g. Ernest., read labefactare: segre- 
gandi a sanis morbidi, ne quis interveniat, qui contagione 
ceteros labefaciat, i. e. perdat, Colum. vi. 8. $. 2 : corpora 
——xáestus impatientia labefecit, "acit. Hist. iii. 992. 

1. To ruin, bring into misfortune ; aliquem, ib. Anm. vi. 
29. 2. To weaken; ignes, Lucret. v. 652. ——— IV. To 
spoil; ceteros contagione, Colum. vi. 5. (see abo 
'Thus also, labefactus, a, um; e. g. respublica, 
6: animus, Ov. Met. x. 375: animum 
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Virg. JEn. iv. 395: hence, nix labefacta, Sen. Nat. 
Quest. iv. 5, soft, loose. N. B. Labefieri, Sen. de Con- 
stant. 6. 

LXnÉrAcTATYO or LanEFACTÍO, onis, f. (from labe- 
facto), a shaking, weakening, undermining ; hic et Cati- 
lina Graccho, et status rei publicae orbi terrarum, et me- 
diocris labefactatio czdi et incendiis et vastationi et pri- 
vatus consulibus comparatur, Quint. viii. 4. ante med. 
$. 14: dentium, looseness of the teeth; tussim veterem 
inhibet et ——orthopneam, dentium labefactationem, Plin. 
H. N. xxiii. r. prope fin. $. 27. ed. Hard., Elzev. 

LanrraAcTÍo. See Labefactatio. 

LXnÉrACTO, avi, atum, are, (freq. of labefacio), i. q. 
labefacio, £o cause any thing to fall or be destroyed, to 
render totlering or wavering, to loosen, shake ; signum 
vectibus, Cic. Verr. iv. 53: horrea machinis bellicis, Suet. 
Ner. 38: urbem, Cic. Harusp. 4: hujus (phalangii) 
morsu genua labefactantur, Plin. H. N. xxix. 4. post 
med.: hence, I. Fig.,/4o cause to totter or waver ; fidem, 
Cic. Cluent. 68: aliquem munere, Catull. Ixix. 3: cogita- 
tionem, Cic. ad Div. v. 13: societatem, ib. 2: si quis ea, 
quze dicta sunt, labefactare volet, Cic. Acad. iv. r2. in., to 
refute, render uncertain or doubtful: and hither may be 
referred several examples from I1.: hence, labefactari, £o 
lotler; causam labefactari animadvertisset, Cic. Rosc. 
Com. 4. extr. II. Fig., £o shake, throw down, destroy, 
annihilate, ruin, weaken ; aliquem, Cic. ad Div. xii. 
28: Cic. Dom. 11: Cic. Verr. iii. 18. extr.: Ter. Eun. 
iii. 3, 3: amicitiam aut justitiam, Cic. Fin. iii. 21: jura 
ac leges, Cic. Ceecin. 25 : opinionem, Cic. Cluent. 2 : con- 
spirationem, Cic. Cat. iv. 10: orationem alicujus, Cic. 
Fin. i. 3: rempublicam, ib.: colla boum, Colum. ii. 2. 
post med. $. 22, to hurt: onus gravidi ventris, Ov. Am. 
li. 3, r, to injure, hurt: sensus, Lucret. i. 695 : animam, 
ib. vi. 798: vitas hominum, Cic. Invent. i. 2. extr., to 
persecute, disquiet: dignitatem, Cic. Rab. Post. 16: so- 
cietatem, Cic. ad Div. v. 2. in.: ea, que dicta sunt, Cic. 
Acad. iv. 12. in., to refute, (see above). 

LazsEFACTUS,a, um. See Labefacio. 

Lasrrio. See Labefacio. 

LinsrrLUM, i, n. (dim. of labrum), I. A small 
lip; Cic. Divin. i. 36: Virg. Ecl. ii. 34: Propert. ii. 10 
(13), 29: Ov. Art. i. 575: hence, as a term of endear- 
ment; meus ocellus, meum labellum, mea salus, Plaut. 
Pon. ii. r, 53. II. A small water-vessel, small vat ; 
Colum. xii. 28. $. 3, and c. 43 (44). 8. 1: Cato R. R. 88: 
fictile, Colum. xii. 43 (44). $. 1: such were placed upon 
tombs; Cic. Leg. ii. 26. extr. 

LinÉo, onis, m. I. One that has large lips ; quos- 
dam capitones, cilunculos, frontones, labeones. Arnob. 3. 
ante med. p. 136. Herald. (al. p. 108) : cf. Charis. 1. ex 
Verr. Fl: Labra, a quibus Bacchi Labeones dicti, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. 8. 60, where it is a surname: 
hence, II. A. surname of several families, as, the Fa- 
bian, Antistian, &c.. hence, Antistius Labeo, a cele- 
brated lawyer; Gell. xiii. 10: "l'acit. Ann. iii. 75: Suet. 
Aug. 54: Pomp. in Pand. i. 2, 2. $. 47: Plin. H. N. 
XXXv. 4. post in. $. 7; cf. Antistius: Attius (Accius) 
Labeo, a poet who made a wretched translation of the 
Iliad; Pers. i. 4 and 501: the one mentioned Hor. Sat. 
i. 3, 82, is perhaps another person, although the Scholiast 
considers them to be the same. 

LínERnÍANUS, a, um, belonging to Laberius; versus, 
Sen. de Ira ii. 11. 

LinÉníus, a, um, a Roman family name: the most 
celebrated is D. Laberius, a knight, and author of a mimic 
poem, which he acted on the stage in his sixtieth year, at 
the request of Casar: when the knights refused for this 
reason to re-admit him to their benches in the theatre, 
Cesar restored him to his former dignity; Macrob. Sat. 
ii. 7: Suet. Ces. 39: Sen. Controv. iii. 18. extr.: Gell. 
i 75 and xvi. 7. in.: Hor. Sat. i. 1o, 6. 

LanERUS, i, (AZ£zges), a town of Ireland ; Ptol. 

LAnEs, is, f. (from labor, lapsus, &c.), I. A fail, 
falling or sinking down or in; terre, Liv. xlii. 15: agri 
Privernatis, Cic. Divin. i. 43 : dare labem, to fall, Lucret. 
ii. r145: ut labes facte sint, terreque desederint, Cic. 
Divin. i. ' 35. extr.: thus also, et si labes facta sit, 
omnemque fructum tulerit, Ulp. in Pand. xix. 2, t5. 
$. 2: montis, IÍnsceript. ap. Fabrett. p. 400. n. 292: 
motus terre civitates multas ruinarum labe concussit, 
Justin. xxx. 4: si rivum labes corrumpit (al. corrupit), 
Labeo in Pand. xix. 2, 62 : labes imbris e ccelo, Arnob. 
&. prope fin. p. 232. Herald. (al. p. 183): hence fig., « 
fall; prima labes mali, the beginning of misfortune, 
Virg. /En. ii. 97; Justin. xvii. r, where it seems to 
mean, beginning, origin: hence, 1r. 4 fa/L fig., de- 
struction, ruin; innocentie, Cic. Fl. 10: labes larido 
(veniet)? Plaut. Capt. iv. 3, 3: regnorum, Val. Fl. v. 
237: frumenti, Quint. Decl. xii. 4. Also, an injurious 
gerson is called labes; provincim, Cic. Verr. Act. i. 1: 
reip., Cic. Dom. r: illa labes, Cic. Harüsp. 22. 2. 4 
disease, contagion ; Grat. Cyneg. 468: Seren. Samm. de 
Morbo Comit. c. 57. v. 1o18. II. 4 spot or blot, as, 
of ink; sed veluti tractata notam labemque remittunt 
atramenta, &c., Hor. Ep. ii. r, 235: upon a garment; 
Sit bene conveniens et sine labe toga, Ov. Art. i. 514: 
also, on cattle; signatus (taurus) tenui media inter cor- 
nua nigro: una fuit labes; cetera lactis erant, ib. 292, 
natural mark or spot: and of other things; purum et 
sine labe salinum, Pers. iii. 22 : concretam labem, Virg. 
JEn. vi. 746: senio vel aliqua corporis labe insignes, 
Suet. Aug. 18: victima labe carens, Ov. Met. xv. 130: 
homo subtractus his labibus terre, Lactant. vii. 27. $. 2 : 
hence fig., a stain, blot, disgrace, discredit ; civitatis, Cic. 
Dom. 20. extr.: conscientie, Cic. Offic. iii. 21r. extr.: 
imperii, Cic. Pis. 34: animi, Cic. Leg. ii. ro: hujus sx- 
culi, Cic. Balb. 6: reip., Cic. Manil. 12: vita sine labe 
peracta, Ov. Pont. ii. 2, 49: mores labe carent, ib. iv. 8, 
20: rustica sim sane: dum non oblita pudoris; dumque 
tenor vit» sit sine labe me», Ov. Her. xvii. 14 : carere 
labe adulteriij Ov. Am. iii. s, 44: labem turpitudinis 
sustinere, Cic. Dom. 38 : abolere labem ignominite, Tacit. 
Hist. iii. 24: labem in familia relinquere, Cic. Sull. 31: 
labem alicujus dignitati adspergere, Cic. Fat. 6, to attach ; 
or, inferre, Cic. Cel. 18; or, imponere, Liv. iv. 32; 
Curt. vii. 7. post med. &. 3o, to attach : also, of a disgrace- 
ful man; Cic. Sext. 8. N. B. Labi for labe, Lucret. v. 
928. Plur. labes, Cic. Offic. iii. 21. extr.: labibus vitio- 


LABIA 


rum, Lactant. de Ira 19. $. 3: labibus terra subtractus, 
Lactant. (see above). 

LnÍa, w, f. i. q. labium, « /ip; sing. contorta post- 
rema labia, Apul. Met. x. med. p. 246, 38. Elmenh., 
where ed. Oudend. reads extrema labia: thus also, post- 
rema delecta labia, ib. iii. post med. p. 140, 8. Elmenh. : 
cf. ib. ii.: we more frequently find the plural; semi- 
hiantes adhuc compressit labias, ib. x. post med. p. 252, 
32. Elmenh.: refer ad labias tibias, Plaut. Stich. v. .4, 
41: et labi& pendule, Apul. Met. iii. post med. p. £40. 
Oudend. p. 220, where some edd., as Elmenh., p. 240, 2, 
and Pric., p. 59, read labia pendula : illibata labios, ib. ii. 
post med. p. 149. Oudend., where ed. Elmenh., p. 125, 
I4, and ed. Pric., p. 36, rend illibata labia; and Nigid. 
ap. Gell. x. 4: Gell. xix. 11. e poeta: we find also labea, 
&, e. g. Gell.: see Labea. 

LÁmicr (Lavici) orum, m. a town of Latium, near 
Tusculum; Liv. ii. 39: iv. 45 and 47: Cic. Agr. ii. 
35: called also Labicum (Lavicum); Sil. xii. 3435 and 
Strabo. NN. B. Labici (Lav.), orum, the inhabitants, 
Virg. /En. vii. 796: Sil. viii. 367. Hence, Labicanus 
(Lavie.), a, um, thereto belonging; ager, Liv. iv. 49: 
xxvi 9: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: via, Liv. iv. 
41: Labicanum (Lav.), the country belonging to that 
town; habuit fundum in Labicano (Lav.), Cic. Parad. 
vi 31: Labicani (Lavic.), the inhabitants, Liv. iv. 45: 
vi. 21. NN. B. Labicus is also a fictitious name of a 
man; Sil. v. 565. 

Laxzípus, a, um, (from labes or labor, lapsus, &c.), 
i.q. in quo facile labimur, lubricus; e. g. iter, Vitr. vi. 
procem. 

LísziENus, an officer (legatus) of Cesar in Gaul; 
Cos. B. G. i. 21, &c.: in the civil war between Cesar 
and Pompey, he joined the party of the latter, and was 
killed at the battle of Munda; Ces. B. C. iii. 13: Hirt. 
B. G. viii. 52: Auct. B. Hisp. 31: Lucan. v. 346: 
hence, Labieniànus, a, um, of or belonging to Labienus ; 
milites, Auct. B. Afric. 29. 

Lasiíris, e, (from labor, lapsus, &c.), I. That 
falls in or away, apt to fall or slip ; ni—per labilem li- 
mum incitato jumento digressus, &c., Ammian. xxvii. 
IO (23). p- 376- Lindenb., slippery: aqua natura res la- 
bilis et ad fluorem decussionemque tam prona, Arnob. ii. 
post med. p. 106. Herald. (al. 84): ut Deus credatur— 
tam mobiles animas genuisse,—in vitia labiles, in pecca- 
torum genera universa declives, ib. p. 93. Herald. (al. 
74). II. Perishable, transient ; quidquid enim tale 
est, mortale esse arbitramur et labile, Arnob. iii. ante 
med. p. 135. Herald. (al. p. 107): et quisquam est homi- 
num, qui deos sibi persuadeat dulcedinis labilis volucri 
scm mulceri? ib. vii. post in. p. 267. Herald. (al. 
p. 213). 

Lizío, onis, m. (from labium), i. q. labiosus; Verr. 
Fl. ap. Charis. 1. 

Liziosus, a, um, (from labium), Aaving large lips ; 
Lucret. iv. 1163. 

LsziuM, i, n. (according to Voss. in Etymol, from 
^af:iv, sumere, because with them we take in our food), 
& lip; lahia demissa, Ter. Eun. ii. 3, 44, hanging lips: 
labiorum fissuris mederi, Plin. H. N. xxix. 3. ante med. 
$. rr: trementia labia, Sil. viii. 1r5: labia salivosa, 
Apul. Apol. post med. p. 313. 5. Elmenh.: labiis ductare 
aliquem, Plaut. Mil. ii. 1, r5, to tease with the lips, i. e. 
with a wry mouth. "The singular is found, Serenn. ap. 
Non. 3. n. 120. 

Lxzo, avi, atum, are, (probably allied to labor, lapsus 
sum, although the quantity of the penult is different : 
according to Voss. Etymol., a labore, for laboro), its 
To totter, sink or begin to sink, be ready to fall, be loose, 
shake; signum lababat, Cic. Verr. iv. 43. extr.: labat 
ariete crebro janua, Virg. /En. ii. 492 : genua labant, ib. 
v. 432: vestigia, ib. x. 283: si ex ictu—labant dentes, 
Cels. vii. r, r, are loose: naves, Ov. Met. ii. 163: pedes 
labant, Ov. Fast. vi. 678: litera labat, Ov. Her. x. 140, 
when written with a hand that shakes or trembles : sylva 
labat, Val. Fl. iii. 163: vincula labant, Ov. Art. ii. 88, 
of Icarus, i. e. began to sink. II. Fig., £o oter ;  r. 
T'o be wavering or unstable in opinion, resolution, or fide- 
lity, to waver ; cum ei Antonius labare videretur, Cic. 
Phil. vii. r, to change his opinion: fides labat sociorum, 
Liv. xxxii. 30, wavers: socii labant, Liv. xxii. 61. extr., 
sc. in their fidelity: labamus mutamusque sententiam, 
Cic. "Tusc. i. 32: solus hic inflexit sensus, animumque la- 
bantem impulit, Virg. /En. iv. 22: pectora labant, Ov. 
Her. xvii. 178: sed simul ex nimia matrem pietate labare 
sensit, Ov. Met. vi. 629: spes labat, Ov. "Trist. iv. 3, 12: 
labat meum consilium, Cic. Att. viii. 14. med. : non labasse 
sermone, of a drunken man, i. e. to stammer in speak- 
ing, Plin. H. N. xiv. 22. post med. $. 28. 2. T'o totter, 
be near a. conclusion, begin 1o fall or be destroyed, sink ; 
labante causa decemvirorum, Liv. iii. 60: cum res 'Tro- 
jana labaret, Ov. Met. xv. 438: pars multa est, quz la- 
bet, imperii, Ov. "Trist. ii. 232: ut non, si unam literam 
moveris, labent omnia, Cic. Fin. iii. 22, fall to ruin. 3. 
Memoria labat, Liv. v. 18, fails, i. e. becomes weak : and 
thus, labans spiritus, of a person about to die, i. e. the 
breath which is weak and continually becomes weaker, 
and in idea ceases, or seems to cease; et ecce (uxor) ma- 
riti (mortui) cadaver adcurrit, labantique spiritu totam se 
super corpus effudit, Apul. Met. viii. ante med. p. 203, 
38. Elmenh., with weak breath. 

LàzoR, bsus or psus sum, 3. (allied perhaps to la- 
bo, are), said of any rapid motion: hence, LIC 7 
fall, drop, fall in ;, incitataque semel proclive labuntur, 
sustinerique nullo modo possunt, Cic. 'TT'usc. iv. 18: nau- 
fragum illum in rivo esse lapsum, Cic. Fat. 3: humor in 
genas labitur, Hor. Od. i. 13, 7: per genas lacryme la- 
buntur in ensem, Ov. Her. vii. 183: labitur ex oculis 
gutta, Ov. "Trist. i. 3, 4: lapsus ab arbore ramus, Ov. 
Met. iii. 410: stellas precipites ccelo labi, Virg. Georg. i. 
366: labitur exsanguis, labuntur frigida leto lumina, 
Virg. /En. xi. 818: morbis Idmon labitur, Val. Fl. vii. 
3, dies : labi super terram, Ov. Met. xiii. 477: labentibus 
super corpus armis, Liv. ii. 20: stela de ccelo lapsa, 
Virg. /En. ii. 693: lapsuram domum subire, Ov. in 
Ibin 511: lapsos formare capillos, Propert. i. 3, 23, dis- 
hevelled, prop., fallen in. ^N. B. Lapsa cadunt folia, 
Virg. JEn. vi. 310, appears to be a pleonasm, unless lapsa 
contains only the notion of rapidity or secrecy, fall un- 
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observed J thus also, ipsa in Oceanum sidera lapsa cadunt, 
Propert. iv. 4, 64 (62), where other edd. have lassa: 
thus also, lapsa capillis decidit vitta, Ov. Fast. iii. 295 cf. 
Cado: also fig., /o fall in; gens, Sen. Hippol. 364: 
hence, 1. T'o fall, i. e. to perish, come to an end ; homo, 
Cie. Rab. Post. 16: eo citius lapsa res est (decemvirorum 
potestas), Liv. iii. 33. in.: labente jam re (i. e. pugna), 
Liv. iv. 38: disciplina, Liv. pref. post med., and Plin. 
Paneg. 18: stas, Ov. Am. i. 8, 49: ut mores magis ma- 
gisque lapsi sint, Liv. pref. post med.: cetera labi, Cic. 
Or. 3. in.: fides lapsa, Ov. Her. ii. 102: lapsum genus, 
Virg. Georg. iv. 249: labi spiritum, nec ultra biduum du- 
raturum, Tacit. Ann. vi. 50: hence, labi spe, to be dis- 
appointed, Ces. B. G. v. £5: facultatibus, to become 
poor, Ulp. in Pand. xxvii. 8, 1. &. 11: also absolute, homo 
labitur; labentem excepit, corruere non sivit, fulsit et 
sustinuit, Cic. Rab. Post. 16, whose fortunes were falling 
to ruin; but here perhaps labantem would be better: 
labentem et prope cadentem remp. fulcire, Cic. Phil. ii. 
21. in., where labantem would he more suitable: hence, 
lapsus, a, um, «unfortunate, ruined ; regia res est, suc- 
currere lapsis, Ov. Pont. ii. 9, 11: et vos, qui sero lapsum 
revocatis, amici, Propert.i. 1, 25. ^ 2. T'o fall to, turn to, 
become ; mores lapsi ad mollitiem, Cic. Leg.ii. 15: ne 
labar ad opinionem, Cic. Acad. iv. 45. post in.: in segni- 
tiem, Justin. xxi. 2: in luxuriam, ib. i. 7 : in vitium, 
Hor. Ep. ii. 1, 94: in adulationem, Tacit. Ann. iv. 60: 
in gaudia, Val. Fl. vi. 662: in cineres, to become ashes, 
Ov. Met. ii. 628: labi ad illos, qui, &c., Cic. Att. iv. 5: 
in somnum, to fall asleep, Petron. 22: thus also, in so- 
porem, ib. 100: thus also, somno lapsos patefecit ocellos, 
Propert. ii. 12, 5. (ii. r5, 7); but others read lassos: 
labor eo, ut adsentiar Epicuro, &c., Cic. Acad. iv. 45, I 
am inclined to: labi longius, Cic. Leg. i. 19. extr., to 
go too far, in speaking, i. e. to say too much. — 3. 7'o err, 
müstake; consilio, Cic. Agr. ii. 3: Cic. Phil vii. 6: 
casu, Cic. Agr. ii. 3: ambitione, Cic. Brut. 69 : opinione, 
Cic. Phil. xiii. 4: errore, Modest. in Pand. xxxiii. 2, 
I9; or, per errorem, Cic. Q. Fr. iii. 9. extr.: labi prop- 
ter imprudentiam, Cws. B. G. v. 3: in officio, Cic. Tusc. 
li. 4: mente, Cels. v. 26. n. 13, to be out of one's senses : 
in verbo, Ov. Am. ii. 8, 7; or, verbo, Plin. Ep. ii. 3. 
$. 4: hence, labi spe, Ces. B. G. v. 55, to be mistaken 
in one's expectations: also seq. a; e. g. a vera ratione, 
Lucret. ii. 176. 4. T'o fall, glide or pass away ; nostro 
ilius labatur pectore vultus, Virg. Ecl. i. 64: vox lapsa, 
"Tacit. Ann. ii. rr. 5. To be lost (of the voice); voces 
adjecto laberentur, Cic. Nat. D. ii. 57. 6. Oculi labun- 
tur, close, as in sleep, death, &c., Ov. "Trist. iii. 3, 44: 
Propert. i. 10, 7: Virg. /En. xi. 818: thus also, somno 
lapsos ocellos, Propert. ii. 12, 5. (ii. 15, 7), (see above). 
7. To die; Val. Fl. iii. 218: cf. above. 8. To fall in; 
domus, (see above): capilli, (see above): gene, (see 
above): thus also, male, Suet. Aug. 99. II. To run, 
Jlow, glide, &c. rapidly or unobserved, or simply, £o vun, 
Jlow, glide, &c.; sidera labentia colo, Virg. /En. iii. 515, 
moving rapidly: sepe etiam stellas, vento impendente, 
videbis precipites cxlo labi, Virg. Georg. i. 366, shoot : 
labi per funem demissum, Virg. /En. ii. 262, to slip 
down: thus also, per funem lapsi descendimus in sca- 
pham, Petron. 102. in.: labere polo, Virg. /En. xi. 588, 
to fly, slip down: flumina labuntur in caput (fountains), 
flow, Ov. Trist. i. 7, 1: lapsi de fontibus amnes, Ov. 
Met. xiii. 954: flumina labentia, Ov. Met. i. 189; Virg. 
Georg. iv. 366, flowing: labi per :quora rate, Ov. Her. 
ix. 65, to sail: labitur uncta abies, Virg. /En. viii. 9r, 
floats: thus also, medio labitur amne, Ov. Met. xi. 51: 
laberis in magno numquid, ut ante, mari ? Ov. Her. xxi. 
84: verba labuntur, Cic. Or. 57: quia continenter labe- 
rentur et fluerent omnia, Cic. Acad. i. 8, move them- 
selves: serpens labitur, Ov. Am. ii. 2, 13, glides: lapsus 
montibus anguis, Val. Fl. v. 254: penitus in viscera 
lapsum serpentis furiale malum, totamque pererrat, Virg. . 
JEn. vii. 374: hence, dolor lapsus ad ossa, Virg. Georg. 
iii. 374, glides, comes, penetrates: ignis lapsus in porti- 
cus, Tacit. Hist. iii. 71: somnus labitur in artus, Ov. 
Met. xi. 631: Jovis ales lapsa ctheria plaga, Virg. /En. 
i. 394, having fled down: hence fig., r1. T'o pass rapidly 
or wnobserved ; illico res foras labitur, Plaut. "Trin. ii. r, 
16, falls to the ground : thus also, dolor, ignis, somnus, 
(see above): labi ad illos, Cic. (see above): labor longius, 
Cie. (see above): labor eo, Cic. (see above, I.) 2. 7'o 
slip away, pass away ; labitur etas, Ov. Am. i. 8, 49, 
glides away: sepe etiam stellas, vento impendente, videbis 
precipites labi, Virg. Georg. i. 366, to fall, shoot, (see 
above): thus also, annus, Virg. Georg. i. 6: Virg. /En. 
ii. 14: si autem omnia tempora provocationis lapsa sunt, 
Ulp. in Pand. iii. 2, 6. in.: tacito pede lapsa vetustas, 
Ov. Trist. iv. 6, 17. 3. T'o slip away ; e manibus custo- 
dientium, Curt. iii. r3. post in. $. 3: custodia, Tacit. 
Ann. v. I0: hence, vox forte lapsa, dropped, ib. xi. 31: 
hence, :tas, annus, tempora, &c., (see above). 

Lnon or LA»508, oris, m. (prob. from A295», sumere, 
as we also say, to take a thing in hand: cf. Voss. Ety- 
mol.), I. Labour, toil ; corporis, Cic. Cel. t7: labo- 
rem sibi sumere, Cic. Mur. 18, to undertake: laborem 
insumere in rem, Cic. Invent. ii. 38; or, impendere ad 
incertum casum, Cic. Verr. iii. 98 ; or, alicui rei, Virg. 
Georg. ii. 61, to employ, bestow upon: thus also, quod 
in ea (arte) tu plus opere laborisque consumseras, Cic. 
Or. i. 53. in.: laborem alicui imponere, Cic. Mur. 18; 
or, injungere, Quint. r. procem. $. 2: res est magni la- 
boris, Cic. Or. i. 33: hoc est mihi labori, Plaut. Rud. i. 
3, 7: lethargicos excitare labor est, is difficult, Plin. H. 
N. xxvi. rt. post med. $. 72: in labore esse, to be at 
work, of bees, ib. xi. 17. post in. $. 17: laborem exant- 
lare, Cic. Acad. iv. 34; or, sustinere, Cic. Att. i. 17. 
med.; or, ferre, Nep. Eum. 18, to bear, endure : laborem 
adire, Virg. /En. i. ro (14); or, capere, Cic. Rosc. Com. 
165 or, suscipere, Cic. Opt. Gen. Or. & ; or, excipere, Cic. 
Brut. 695 or, laborem subire, Cic. Att. iii. 15. extr.; or, 
obire, Liv. i. $4, to undergo: sine ullo labore, without 
any trouble or labour, easily, Cic. Invent. ii. 56. prope 
fin. : thus also, nullo labore, without labour or trouble, 
easily, Plin. H. N. ii. 63. med. $. 63: hac cum sint ho- 
minumque boumque labores versando terram experti 
Virg. Georg. i. 118, labours in the field : rapidus torrens 
—sternit sata leta boumque labores, Virg. /En. ii. 306, 
the labours of oxen, i. e. fields of corn ; so that it is equi- 
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valent to the sata that precedes it: thus also, et pluvia 
ingenti sata leta boumque labores, diluit, Virg. Georg. i. 
325: thus also, terras hominumque labores perspicit, Ov. 
Met. ii. 404, corn, flour, &c., or, business, occupations, 
or, need, distress. N. B. Magnus dicendi labor, magna 
res, Cic. Mur. 13. prope fin.: si discendi labor est potius 
quam voluptas, for discere (learning), Cic. Offic. iii. 2. ante 
med.: hence,  r. Work, workmanship, of an axasanj 
artificumque manus, operumque laborem miratur, V DN 
JEn. i. 455 (459): hic labor ille inextricabilis error, of 
the labyrinth, ib. vi. 27: dona duci promit chlamydem 
textosque labores, Val. Fl ii. 409: poculaque insignis 
veterum labor, ib. i. 143. 2. 4 deed, action ; labores 
belli, Virg. /En. xi. 126; Val. Fl. v. 133, military ex- 
ploits. IL. Fatigue, drudgery; labor militi:e, Cic. ad 
Div. vii. 8: non labor ad quietem (devocavit), Cic. Ma- 
nil. 14. post in.; and Ces. B. G. v. r1. III. Activity, 
virtuous industry; neque enim ille sunt sole virtutes 
imperatoriw,—labor in negotio, fortitudo in periculis, in- 
dustria in agendo, celeritas in conficiendo, consilium in 
providendo, Cic. Manil. rr. in.:: in quo (Demosthene) 
tantum studium fuisse, tantusque labor dicitur, ut primum 
impedimenta naturw diligentia industriaque superaret, 
&c., Cic. Or. i. 61: thus also, nulla desidia, nulla luxuria 
(reperitur in Siculis) ; contra summus labor in publicis 
privatisque rebus, summa parsimonia, summa diligentia, 
Cic. Verr. ii. 3. med. IV. Need, distress, trouble, 
misfortune, difficulty ; in labore meo, Cic. ad Div. xv. 8; 
and Ter. Hec. iii. 1, 6: Ter. Heaut. i. 1, 30: "Trojz su- 
premum audire laborem, Virg. /En. ii. r1: thus also, 
plar.; Iliacos audire labores, ib. iv. 78: multis variisque 
laboribus perfunctus anno adquievit septuagesimo, Nep. 
Hann. 12: hence, solis labores, an eclipse of the sun, 
Virg. /En. i. 742 (746): thus also, lunz labores, Virg. 
Georg. ii. 478, an eclipse of the moon: hence, r. Of dis- 
ease; Plaut. Curc. ii. r, 4: Colum. ix. 13. in. $. 2: Vitr. 
vii. 3. 2. Pain; Plaut. Cas. ii. 6, 63: Scrib. Larg. 227. 
extr. 3. Weight, burden ; hi (lapides) laborem quoque to- 
lerant, Plin. H. N. xxxvi. 22. post med. $. 48: thus also, 
saxa—sustinent laborem, Vitr.ii. 7. 4. Labores uteri, i. e. 
filii, Claud. Proserp. i. 193. .N. B. Labos, as a person in 
the infernal regions, Virg. /En. vi. 277, need, distress, &c. 
N. B. The nominative labos is frequent; "ler. Hec. 
lii. r, 6: Virg. /En. vi. 277: Plaut. Merc. prol. 72: Plaut. 
Trin. ii. r, 35: Catull. lv. 13: Sallust. Jug. 100 (105): 
Val. Fl. vii. 361: Quintilian, i. 4 (6). $. 13, mentions it; 
and Serv., ad Virg. /En. i. 253 (257), says that Sallust 
always used it. N. B. Ad Labores, a place in Lower 
Pannonia; Tab. Peuting. 

LanoRrnr. See Laborinus. 

LinmonirEnm, a, (from labor and fero), bearing or en- 
during labour, fatigue, or toil ; Hercules, Ov. Met. ix. 
288: juvencus, ib. xv. 129: Muse, Auson. Idyll. iv. 7: 
Clara laboriferos celo Tithonia currus extulerat, Stat. 
"Theb. vi. 255 orit may here mean, bringing or causing 
labour, sc. to men : in all these passages we read, labori- 
feri, laboriferis, or laboriferos. 

LABORINUS, a, um, e. g. campi Laborini, or Laboric, 
a part of Campania, about Capua and Nola; by the 
Greeks called Campus Phlegreus; hodie Terra di La- 
voro; the former name is found, Plin. H. N. iii. 5. post 
med. $. 9: the latter, ib. xviii. r1. post med. $. 29, 1: 
also, Campus Laborinus, ib. xvii. 4. med. 8. 3. 

LnOonIOSE, adv. (from laboriosus), /aboriously, weari- 
somely, with difficulty ; conterere aliquid, Cels. v. r7. 
n. 2: male est tuo Catullo et laboriose, Catull. xxxviii. 
2: laboriosius docere, Cic. Rosc. Com. 11: laboriosissime, 
Cic. Verr. Act. i. 21. extr. 

LizORtOSUs, a, um, (from labor, oris), I. Labori- 
ous, toilsome, difficult ; deambulatio, Ter. Heaut. iv. 6, 2: 
rus durum et laboriosum, Gall. ap. Non. 2. n. 491: tri- 
bus explicare chartis doctis et laboriosis, Catull. i. 6: 
utrum laboriosius an. gloriosius, Nep. Att. 12: provincia 
nihil laboriosius, Cic. Leg. iii. 8: opus laboriosissimum, 
Liv. v. t9. extr. II. Industrious, laborious ; homo, 
Cic. Tusc. ii. r5: Nep. Timoth. r: bos laboriosissimus 
socius hominis in agricultura, Colum. vi. procem. extr. 
III. Tat endures hardship ; quid nobis laboriosius ? 
Cic. Mil. 2: homo, Cic. Phil. xi. 4. in.; and Cic. Fin. ii. 
28, in which two latter passages it is distinguished from 
miser, and is considered as something less significant : 
also of things without life; ramus, Auct. Priap. lxi. r4. 
IV. Oppressed by work ; vos (judices) laboriosos existi- 
met, quibus otiosis ne in communi quidem otio liceat esse, 
Cic. Col. 1. med. 

Linono, avi, atum, are, (from labor, oris), I. 7o 
labour, i.e. to provide or prepare with pains; aliquid, 
Hor. Epod. v. 60: arma alicui, Stat. Theb. iii. 279: hec 
a me laborata, Cic. Cel. 22: actio laborata studio, Quint. 
xi. 6. $. 5: antrum laboratum arte nulla, Ov. Met. iii. 
158: laborati libri, Martial iv. 33, r: laboratas antlia 
tolit aquas, i. e. labore haustas, ib. ix. 19, 4: hec cele- 
brati auctores prodidere, preter Herculi et Perseo labo- 
rata ibi, Plin. H. N. v. r. ante med. $. 1 : ideoque vincta 
quzdam quasi solvenda de industria sunt, illa quidem 
maximi laboris, ne laborata videantur, Quint. ix. 4. prope 
fin. $. 144: vestes arte laborate, Virg. /En. i. 639 (643): 


hence, laboratus, a, um, /aborious, troublesome ; custodia | 


laboratior, Tertull. de Virg. Vel. 10: also, f'u// of pains 
and. hardship ; vita laborata, Stat. Theb. i. 341: evum 
laboratum, Val. Fl. v. 22$. II. T'o work, to. take 
pains; sese (i. e. aratores) sibi (for their own advantage) 
laborare, Cic. Verr. iii. 52: ne familiares — laborarent, 
Cic. Phil. v. 6. extr.; or this may mean, to be troubled, 
to be oppressed (sc. on account of the weight): sudare me 
jam diu laborantem, quomodo, &c., Cic. ad Div. iii. 12: 
quo etiam magis laboro idem quod tu, on account of the 
same thing, Cic. Att. xiii. 9: de re, Cic. ad Div. xiii. 26 : 
also seq. ut, ib.: and seq. ne, Cic. Verr. iii. 57. extr.: 
also seq. infin.; amari ab eo laboravi, Plin. Ep. i. 10: 
quaerere, Nep. Pelop. 3: cf. Hor. Od. ii. 3, 11: Ov. Met. 
xiu. 285 : also, in re, e. g. in enodandis nominibus, Cic. 
Nat. D. iii. 24: utroque in genere, Cic. Or. iii. 33. post 
med.: qui in eo genere laborarunt, Cic. ad Div. v. 12. 
post med. $. 23: omnibus enim nervis mihi contenden- 
dum est, atque in hoc laborandum, ut omnes intelligant, 
&c., Cic. Verr. iii. 56. III. To be in trouble, to be 
vered or anzious ; alienis malis, Cic. ad Div. iv. 3. in. : 
noli laborare, ib. vii. 26: hence, non laboro, Cic. Rosc. 
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Am. 345; Cic. Rosc. Com. 15, I do not trouble myself : 
thus also, de se nihil laborat, Cic. Phil. viii. 9: nihil la- 
boro nisi ut salvus sis, Cic. ad Div. xvi. 4: also seq. in- 
fin. ; querere, Nep. Pelop. 3, where it is the same as, to 
take pains. IV. To labour (under), to be afflicted 
(with), to be troubled (with); te prorsus laborare, sc. 
morbo, Cic. Att. vii. 2. in.: ex intestinis, Cic. ad Div. 
vii. 26, to be afflicted with dysentery : morbo, to be sick, 
Cic. Fin. i. 18: ex pedibus, Cic. ad Div. ix. 23, to be 
troubled with the gout: ex renibus, Cic. Tusc. ii. 22, to 
be troubled with a diarrhea: podagra, Martial. i. 99, 1: 
e dolore, T'er. And. i. 5, 34; or, utero, Hor. Od. iii. 22, 
25 Ov. Am. ii. r3, 19, to have the pains of childbirth, to 
be near her confinement : frigore, to suffer from the cold, 
Colum. ii. ro. $. 65 or, a frigore, Plin. H. N. xxxii. 1o. 
post med. 8$. 47: torminibus, ib. xxiv. ro. med. $. 47: 
fame, ib. xvii. 24. post in. $. 37, 2, of trees that have too 
little sap; and, cruditate, ib., when they have too much: 
inopia, Modest. in Pand. ii. 4, 25: a re frumentaria, Cos. 
B. G. vii. 10: magnitudine sua, Liv. pref.: vitiis, Liv. 
xxxiv. 4: ex inscientia, Cic. Invent. ii. 2: ob avaritiam 
aut ambitione, Hor. Sat. i. 4, 26: annona, Liv. iii. 31: ex 
invidia, Cic. Cluent. 71; Cic. Rosc. Am. 3r. extr. : thus 
also, odio, Liv. vi. 2, to be hated: also, ex aliquo ho- 
mine, on account of; quod si omnes—-facerent, et res- 
publica ex illis et ipsi ex invidia minus laborarent, Cic. 
Rosc. Am. &1. extr.: ex quibus rebus maxime respublica 
laborat, iis maxime mederi convenit, ib. 53. med.: popu- 
lum Romanum domestica crudelitate laborare, ib. prope 
fin., are cruel at home, qu. lie sick of cruelty: ex cre 
alieno, Czs. B. C. iii. 22, to be in debt: also, absolute, 
without an ablative, &c., i. e. £o be distressed, to labour 
«under difficulty; navigia militibus compleri jussit, et si 
quos laborantes conspexerat, iis subsidia submittebat, 
Cos. B. G. iv. 26: si qua in parte nostri laborare aut 
graviter premi videbantur, eo signa inferri Cesar jube- 
bat, ib. vii. 67: undique suis laborantibus succurrebant, 
ib. B. C. ii. 6: also of things without life; triremes la- 
borarent, Ccs. B. C. ii. 6, are in bad condition: aquilo- 
nibus laborant querceta, Hor. Od. ii. 9, 6: nec jam sus- 
tineant onus (nivis) sylve laborantes, Hor. Od. i. 9, 3: 
oleis laborantibus, Colum. xi. 2, 29: veritas laborat, Liv. 
xxii. 39: digitorum contractio—nullo in motu laborat, 
Cic. Nat. D. ii. 60. in., is in pain. 

Lanos. See Labor. 

LABOSUSs, a, um, i. q. laboriosus; e. g. iter, Lucil. ap. 
Non. 8. n. 46: pena, Lucil. ib. 

LABRADEUS (trisyl.), ei and &os, Az8e23:2s , Plutarch., 
or LABRADIUS, i, or LABRANDEUS (trisyl.), ei and eos, 
a surname of Jupiter, to whom under this title a temple 
was built at the village Labranda, near Mylasa in Caria; 
Jovi Labrandeo, Lactant. i. 22, 23: in Labrandei Jovis 
fonte, Plin. H. N. xxxii. 2. ante med. $. 7. Hard., where 
earlier edd., as Elzev., &c., have Labradii: he was call- 
ed also Labrandenus, AzfgZ»2sws, Strabo xiv.: genit. 
A«Bpziins, and accus. A«BeZ2:e, are found, Plutarch. in 
Qusst. Grec. c. 45. N. B. The image of Jupiter had 
in its hand a hatchet instead of a sceptre. "This sur- 
name is probably from the place Labranda; but Plu- 
tarch. loc. cit, says, a hatchet is called AZfges by the 
Lydians. 

LABRANDA, z, a village upon a mountain, near the 
town Mylasa in Caria; Strabo xiv., where Jupiter had 
a temple under the name of Jupiter Labrandeus, or La- 
bradeus. See Labradeus. 

Lanno, onis, appears to have been a place and seaport 
in Etruria; ut aut Labrone aut Pisis conscenderet, Cic. 
Q. Fr. ii. 6. ante med., (probably) the modern town Li- 
vorno; si lectio certa: Wesseling reads Salebrone. 

LaBnos or LaznRUus, i, (449gec, greedy), I. The 
name of a dog ; Ov. Met. iii. 224. II. Of a fish ; Plin. 
H. N. xxxii. 11. prope fin. $. 54, where we find the ac- 
cus. labrum. 

LanROsUS, a, um, (from labrum), having large lips ; 
Cels. vii. 26. 8. 2. extr. 

LaznRuM, i, n. (prob. from «fei», sumere, capere, be- 
cause food is received with the lips: as far as relates to 
IL, it may be for lavabrum, from lavo, are: cf. Voss. 
Etymol.), I..4 lip; apes in labris Platonis consedisse, 
Cic. Divin. ii. 31: primis, or primoribus, labris gustasse 
aliquid, to have had a slight taste of, i. e. to have acquired 
a slight acquaintance with; or, adtigisse aliquid; e. g. 
hunc censes primis, ut dicitur, labris gustasse physiolo- 
giam, qui quidquam, quod ortum sit, putet seternum esse 
posse? Cic. Nat. D. i. 8. prope fin.: hec autem esse pe- 
nitus in media philosophia retrusa atque abdita, qu:e isti 
rhetores ne primoribus quidem labris adtigissent, Cic. Or. 
i. 19. prope fin.: multos vidi et audivi, non modo qui 
primoribus labris gustassent genus hoc vite, et extremis, 
ut dicitur, digitis adtigissent, sed qui, &c., Cic. Col. r2. 
in.: sive puer furens impressit memorem dente labris 
notam, Hor. Od. i. 13, 12 : ponit vix siccis tristia jura 
labris, Propert. iv. 9, 64: necdum illis labra admovi, 
Virg. Ecl. iii. 43 and 47: labrum superius, Ces. B. G. 
v. 14, the upper lip: hence, labra labris conserere colum- 
bulatim, Matt. ap. Gell. xx. 9; or, ferruminare, Plaut. 
Mil. iv. 8, 25; or, labra ad labella adjungere, ib. Pseud. 
v. I, I4, to kiss: hence fig., am edge, as, of a vessel; 
Ces. B. G. vi. 27: Cato R. R. 107: of a trench ; Ces. B. 
G. vii. 72: Liv. xxxvii. 37. extr.: also, & /rench ; Au- 
son. de Clar. Urb. v. 9. II. .A vessel, basin, pan, vat, 
as, for bathing, for pressing wine, &c.; Cic. ad Div. xiv. 
20: Colum. xii. 5o (52). med. $. 1o and 11: Cato R. R. 
IO, II, and 13: Virg. Georg. ii. 6: Virg. En. viii. 22 : 
xi. 417. .N. B. Labrum Venereum, a plant growing 
in the water (in flumine); Plin. H. N. xxv. 13. prope 
fin. $. 108: called also labrum Veneris, Seren. Sammon. 
1038. ; 

Lannus. See Labros. 

LABRUSCUS, à, um; e. g. vitis, Plin. H. N. xii. r3. 
ante med. $. 28: also simply, labrusca, sc. vitis, ib. xxiii. 
r.'ante med. $. 14; Virg. Ecl. v. 7, a kind of wild vine, 
otherwise called ampelos agria, according to Plin. H. N. 
xxiii. r. ante med. 8. 14: thus also, uva labrusca, Colum. 
viii. 5. prope fin. $. 23: hence, labruscum, he fruit 
thereof; Virg. in Culic. 52. 

LàBUNDUS, a, um, (from labens), for labens, fa//ing ; 
unda, Acc. ap. Non. 1o. n. 4. 

LanRURNUM, ], n. a kind of tree growing on the Alps; 
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Plin. H. N. xyi. 18. post med. $. 31: xvii. 22. ante med. 
$. 35, 1o. 

LínsYniNTHUS, i, m. (22fdpwboc), a. labyrinth, i. e. a 
place or building with many windings, so that one cannot 
easily find a way out: such an one was made by D«edaltüs 
in Crete at the order of Minos; Virg. JEn. v. 588: Ov. 
Met. viii. 159. seqq.: there was another at Heliopolis in 
Egypt; Mela i. 9. post med.: another in the island of 
Lemnos : another in Italy, constructed by Porsenna, as a 
place for his interment ; see Plin. H. N. xxxvi. 13. 8. 19: 
and D:edalus is said to have taken the labyrinth of Egypt 
as a pattern for that of Crete; Plin. loc. cit.: hence, la- 
byrintheus, a, um, of a labyrinth; flexus, Catull. Ixiv. 
114: and labyrinthícus, a, um ; e. g. vias, Sidon. Ep. ix. 
13,in carm.: quistionum insolubilitas labyrinthica, ib. 
xi. 4, belonging to a labyrinth. 

Lac, lactis, n. (perhaps from the Gr. yZAz, genit. »Z- 
2.725, lac), milk ; neque lac lacti magis est simile, quam, 
&c., Plaut. Amph. ii. 1, 54: femina quaque, cum pepe- 
rit, dulei repletur lacte, Lucret. v. 812: bubulum, Plin. 
H. N. xi. 41. $. 965 xxxi. ro. prope fin. 8. 46, cow's milk: 
caprinum, ib. xi. 41. $. 96: camelinum, ib. xxviii. 9. post 
in. 8$. 33: humanum, ib.: asininum, ib.: equinum, ib. ro. 
post med. $. 45: ovillum, ib. 9. post in. $. 33: vaccinum, 
cow's milk, ib. xxv. 8. post med. $. 53: suillum, ib. xxviii. 
9. post in. $. 33: muliebre, Cels. vi. 6. n. 8: maternum, 
ib. xi. 41. $. 96: ac recens, Ov. Art. iii. 6275 or, novum, 
Virg. Ecl. ii. 22, new milk: lacte atque pecore vivunt, 
Cis. D. G. iv. 1: lac dare alicui, to give milk, to suckle 
a child, Ov. Fast. iii. 444: cum lacte nutricis errorem 
suxisse, Cic. Tusc. iii. 1, with the milk of the nurse or 
mother. "lhey used milk in sacrifices; Virg. Ecl. v. 
67: Virg. Georg. i. 344: Virg. /En. iii. 66: v. 78: Hor. 
Ep. ii. i, 143. N. B. Lac gallinaceum, Petron. 30; Plin. 
H. N. pref. post med., proverbially, of an unusual thing. 
N. B. Mons lactis, a mountain of Campania, near Stabicw, 
which town was considered very healthy ; Procop. B. Goth. 
iv. 35: hence, — Ll. Sap, or the soft milky juice in plants 
and vegetables; herbarum, Ov. Met. xi. 606: ficulneum, 
Colum. vii. 8. $. 1: caprifici vel lactuce marins, quie 
vióóua2.Xo; & Grecis nominatur, Cels. v. 7. II. The 
colour of milk; signatus (taurus) media inter cornua ni- 
gro. Una fuit labes : cetera lactis erant, Ov. Art. i. 292. 
III. Fig.; satiari velut discipline lacte, Quint. ii. 4. post 
in. $. 5: in melle sunt lingue sitz vostrze atque orationes 
lacteque; corda felle sunt lita, Plaut. Truc. i. 2, 74. 
N. B. r. It is used also in the masculine gender; sque 
unum laetem biberunt, Petron. 71: nec lactem nec caseos 
habent, Plaut. Bacch. v. 2, 16: et lactem et caseos do- 
nare, Apul. Met. viii. prope fin. p. 215, 1. Elmenh.; and 
a little before, hominum lactem. 2. We find also the 
nomin. lacte, for lac, Plaut. Men. v. 9, 30 : ib. Mil. ii. 2, 
85: Enn. and Varr. ap. Non.; Cato ap. Charis. 1: thus 
also, haberetne venui lacte, Apul. Met. viii. med. p. 210, 
rr. Elmenh.: also the juice of pears was called lacte ; e. g« 
lacte hoc vocatur, Plin. H. N. xv. rs. in. $. 16. ed. Hard. ; 
where other edd. have, lactea hec vocantur. 3. Lactes, 
(see below, in Lactis). 

LXcuwus, a, um, Lacedemonian; virgines, Virg. 
Georg. ii. 487: hence simply, Lacwna, sc. femina (A4- 
zu&1v4), & Lacedomonian or Spartan woman, Cic. Tusc. i. 
42. extr.: those particularly so called were, Helen ; Virg. 
JEn. ii. 601: vi. s11: Clytemnestra; Val. Fl. vii. 150: 
Leda; Martial. ix. 106, 2. 

Lacca,s,f.  I..4 kind of swelling on the shin-bone ; 
Veget. de Re Vet. i. 27: iii. 19. Il. 4 kind of herb; 
Apul. de Herb. 3. extr. 

Laccamrus, i, m. (from AZzxes, fossa, fovea, puteus), 
sc. homo, i.e. qui fossas vel puteos fodit; e. g. laccarii, 
Cod. Just. x. 64, 1, as some read ; but most edd. have 
lecticarii. 

LÁÉcÉDJEMON, Ünis, f. (AuxsBuigunv), I. Fem., a ce- 
lebrated city of Peloponnesus, otherwise called Sparta : 
its territory was called Laconica; Nep. Lys. 3: Cic. Leg. 
ii. rp: Virg. /En. vii. 363: Ov. Her. xvi. 129: Plin. 
H. N. xvi. 8. extr. $. 13: it was famous for its marble, 
and the severe mode of life of its inhabitants: hence, pa- 
tiens Lacedemon, Hor. Od. i. 7, 10. II. Masc., a 
Lacedemonian ; Laced:mones, the Lacedemonians ; Ma- 
mert. in Paneg. ad Maximian. 9. IN. B. Ablat. Lacedz- 
moni, Nep. pref. - 

LÁcEDJrmówÍUS, a, um, (Azzs2zisówoz), of or belong- 
ing to Lacedemon, Lacedemonian, Spartan; marmor, 
Plin. H. N. xxxvi. 7. post in. $. 11: colonus, Petron. 5: 
IHeniochi Lacedemonii, i.e. a Lacedzemoniis, Castore et 
Polluce, oriundi (cf. Plin. H. N. vi. 5. $. 5), Lucan. iii. 
269: Amycle, Grat. Cyneg. 10r, because it lay in Laco- 
nica, and was built by a Laced:monian : Tarentum,-Ov. 
Met. xv. 5&0; Hor. Od. iii. 5, 56, built by Spartans: Ga- 
lesus, Martial. ii. 43, 3, a river near "Tarentum: orbis 
Lacedaemonius, Juv. xi. 173, whether a table of Lacede- 
monian marble, or what else, cannot be said : hence, La- 
cedzmonius, a Lacedzmonian; Nep. Paus. 1: Lacedze- 
monii, ib. Conon. 4.  N. B. Laced:wmonia, a town of 
Epirus; Steph. Byz. : 

LXCER, a, um, (from lacero, are), 


are), « mangling, 
lacerating; corporis, Cic. Pis. 18: Liv. ei : genarum, 


LicÉnATOR, Oris, m. (from lacero, are), one that man- 
fles or lacerates; Augustin. de Mor. Eccles. Cath. x. — — 

LícEnxA, cw, f., a thick upper garment of the Rom 
worn especially in cold and rainy weather, and ii 
Cic. Phil. ii. 30: Ov. Fast. ii. 746: Propert. i 
Vell. ii. 7o and 8o: odoratum caput obscurante 


—— 


LACERNATUS 


Hor. Sat. ii. 7, 55: also at plays; Martial. xiv. 137, in 
the title: and so at home, at least in Rome; Suet. Aug. 
40: some of the lacerne were of a purple colour, and set 
with gold; Martial. v. 8, 5: xiii. 86, 1: xiv. 131, in the 
titles Juv. i. 27: x. 212: hence, lacernatus, a, um, wear- 
ing such a garment ; Vell. ii. 80: Petron. 169: Juv. i. 69. 

LACERNATUS, a, um, wearing a lacerna ; see Lacerna: 
it is prop. a part. of lacerno, are, i. e. induere or instruere 
aliquem lacerna. 

LacEnwo, are. See Lacernatus. 

LXcERNÜLA, :, f. (dim. of lacerna), i. q. lacerna; le- 
nas, lacernülas, trabeas, cultros, &c., Arnob. ii. ante med. 
p. 7o. Herald. (al. p. 56). 

LcÉno, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. 
from Azx&iv, crepare, atque etiam cum crepitu rumpi, &c.), 
io tear in pieces, mangle, lacerate; genas, vestem, Ov. 
"Trist. iii. 3, 81: ora, comas, vestem, Ov. Met. xi. 726: 
navem, Ov. Pont. ii. 6, r9: Liv. xxix. 8: navigia lace- 


rata pleraque (of a storm), Curt. iv. 3, 19: natantium 
manus stipitibus saxisque lacerabant, ib. $. 5: per ultimos 
cruciatus—et inimicis in gratiam regis torquentibus lace- 
ratur, ib. vi. 11, 16: alicui os, Suet. ''ib. 60: oculos un- 
guibus, Sen. (Ed. 968 : tergum virgis, Liv. iii. 58: xxvi. 
13: qui mea crudeli laceravit verbere terga, Ov. Fast. ii. 
695: cornu monstri ferro, Hor. Od. iii. 27, 46: viscera 
morsu, Cic. Tusc. ii. 8, e Sophocle: also, £o cut up, divide 
into pieces (as food); Petron. 36, 4o and 74: hence fig., 
reliquias vitae, Cic. Quint. r5: lacerandas prebuit nrbes, 
Lucan. x. 44, to be distributed, not to be left together (of 
Alexander): thus also, lacerantes (regnum) viribus, Liv. 
xlv. 95 where Gron. reads laceratis viribus, which seems 
better: hence, I. Fig., £o pull to pieces (with words), 
to censure; Cic. Brut. 42: Cic. Phil. xi. 2: Liv. xxxi. 
6. Il. To beat soundly; tum ipsum—hostiliter lace- 
rant, et prope exsanguem, naso auribusque mutilatis, re- 
linquunt, Liv. xxix. 9: tergum, (see above). ILI 7o 
ruin, destroy; patriam, Cic. Offic. i. 17: rem suam, to 
squander, Plaut. Merc. prol. 48: thus also, bona patria, 
Sallust. Cat. 14 : homines fenore, Plaut. Curc. iv. 2, 22: 
hzc te lacerat oratio, Cic. Phil. ii. 34: terram, Cato ap. 
Serv. ad Virg. Ecl. vi. 76: remp. largitionibus, Sallust. 
in Orat. Philippi contra Lepid.: pecuniam, Cic. Verr. iii. 
70, to abuse, squander away: diem, to pass, spend, Plaut. 
Asin. ii. 2, 25: Plaut. Stich. iii. r, 45. 

LcERTA, e, f. and LacEnTUS,i,m. I. 4 /izard; 
the former word occurs, Plin. H. N. viii. 39. $. 60: x. 
65. $. 85: Hor. Od. i. 23, 7, (virides lacert:») : Martial. 
xiv. 172, 1: Ov. Met. v. 458: the latter, Virg. Ecl. ii. 9, 
virides——lacertos; and, Virg. Georg. iv. r3, picti terga 
lacerti: hence proverbially, est aliquid quocunque recessu 
unius sese dominum fecisse lacert:z, Juv. iii. 231, owner 
of a handful of earth (a small estate), where one lizard 
can scarcely dwell. — II. 4n arm; see Lacertus. — III. 
-A sea-fish; lacertas captandas, Cic. Att. ii. 6. in.: but 
ed. Ernest. reads lacertos captandos, (see below, Lacer- 
tus). 

LicEnTOsUus, a, um, (from lacertus, a shoulder), mus- 
cular, fleshys; and so, powerful, strong; equus, Varr. R. 
R. ii. 7. $. 13: gallus, ib. iii. 9. $. 5: centurio, Cic. Phil. 
viii. 9: vir, Colum. i. 9. $. 4: colonus, Ov. Met. xi. 33. 

LacEnTÜLUs, i, m. (dim. of lacertus), i. e. parvus la- 
certus; e.g. panes, crustula, lucunculos, hamos, lacertu- 
los, et plura scitamenta mellita, and so, as a cake in the 
shape of the sea-fish (lacertus), Apul. Met. x. ante med. 
p. 792. Oudend., or p. 219. ed. Pric., or p. 354. Vulc., 
where ed. Elmenh., p. 243, t, reads laterculos. 

LícERTUS, i, m. I. The upper muscular part of 
the arm, from the shoulder to the elbow; lacertorum tori, 
Cic. Tusc. ii. 9g, e Sophocle; or here it may mean, the 
arm: brachio vel—dextro lacerto adadligati, Plin. H. N. 
xxxii. 10. prope fin. $&. 5o: laudat digitosque manusque 
brachiaque et—lacertos, Ov. Met. i. 500: adspexisse la- 
certos suos, Cic. Senect. 9: it is frequently used for he 
arm, since by the motion of the upper part of the arm the 
whole is put in motion; lacertos circum colla impli- 
care, Ov. Am. ii. 18, 8; or, lacertis colla innectere, Ov. 
Met. xi. 240; or, complecti; ib. x. 4075 or, amplecti, Ov. 
Am. iii. 8j 115 or, cingere, ib. Art. ii. 457: lacertos im- 
ponere collo alicujus, Ov. Her. xvi. 219: altera me cupi- 
dis teneat foveatque lacertis, Propert. ii. 18 (22), 37: 
lacertum excutere, Ov. Her. iv. 435 Sen. Benef. ii. 6, to 
extend in order to fetch a blow: thus also, adducere la- 
certum, to fetch a blow, Virg. /En. xi. £61: athleta, cujus 
lacertos exercitatio expressit, Quint. viii. 3, 10, sinewy 
arms or muscles: hence, lacertus, « blow ; Sil. i. 262 : xvi. 
£61: lacerti means also, £he muscles ; athleta, cujus lacer- 
tos exercitatio expressit, Quint. (see above): hence, la- 
certi, fig., muscular arms, muscle, strength ; in Lysia sunt 
lacerti, Cic. Brut. 16, strength, nerves: hastas—oratoris 
lacertis viribusque torquere, Cic. Or. i. 57: quid prodest 
vestris disjecta lacertis Ilios ? Ov. Her. i. 47: imperium 
movet lacertos, Flor. procem. extr.: also of bees, aptantque 
lacertos, Virg. Georg. iv. 74. IL. 4 lizard ; see Lacerta. 
III. 4 kind of sea-fish; Juv. xiv. 131: Martial. x. 48, 
II: Plin. H. N. xxxii. 11. med. $. 53: Colum. viii. 17, 
12: Cels. ii. 18: also, Cic. Att. ii. 6. post in., ad lacertos 
captandos, ed. Ernest.; where other edd. have lacertas 
captantes, and thus the Codd.; and it is not impossible 
that the ancients called this fish lacerta and lacertus: 
also gen. neut.; tribuit verubus lacerta in focos, Acc. ap. 
Non. 3. n. 121. 

LáícxEssiTÍo, onis, f. (from lacesso), a calling out, pro- 
voking, challenging ; aut lacessitionibus crebris occuparent 
obsidioni fortiter adherentes, Ammian. xix. 3 (6). 

LcEsso, ivi and ii, itum, 3. (probably from lacio, to 
excite, entice'; whence elicio, illicio, &c.), (o call out, 
challenge, provoke to fight, excite, stir up, to be the first to 
shew or do a thing to another, and by this means to excite 
him to do the same; aliquem ferro, Cic. Mil. 31: spon- 
sione, Cic. Pis. 23: injuria, Brut. et Cass. in Cic. Ep. ad 
Div. Xi. 35 and Cie. Manil. 6. in.: Ces. B. G. i. 35: 
prelio, Cis, B. G. iv. 11: bello, ib. vi. &: ad pugnam, 
Liv. ii. 45: dietis et carminibus, Suet. Ner. 39: jocis 
petulantibus, ib. Aug. 56: jurgiis, Liv. xxxviii. 33: quo- 
rum (regum) alter relictus, alter lacessitus occasionem sibi 
x pec oos o9" esse arbitrantur, Cic. Ma- 

l 2. in.: al iquid, e. g. pugnam, to in, assa 
Virg. Zn. v. ina Aut aen ie aei 
i. e. pugnam, ib. x: 10: fores lacessit equus, Ov. Trist. v. 
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9, 30, kicks against, seeks to get out: Nilus spuma astra 
lacessit, i. e. ferit, Lucan. x. 320: taurus lacessit campum, 
Stat. 'T'heb. xii. 604: clamore lacessunt sidera, Sil. xvii. 
391: clypeus Titana lacessit lumine, Claud. de Consul. 
Prob. et Olyb. 94, vies with the sun in brightness: wra 
fulgent sole lacessita, i. e. percussa, tacta, Virg. /En. vii. 
526: again, apes, Colum. ix. 15. &. 4: hence, lacessere, 
sc. se invicem, £o challenge each other to the fight; aut 
lenta lacertis spicula contorquent, cursuque ictuque laces- 
sunt, sc. invicem se, Virg. /En. vii. 165: hence, I. 
Fig., to call out, call forth; aliquem scripto, Cic. ad Div. 
xii. 20, by writing to cause another to write: abs te la- 
cessitus ad scribendum, Cic. Att. i. 13. in.: a quo non 
modo impulsi sumus ad philosophicas scriptiones, verum 
etiam lacessiti, Cic. ''usc. v. 41. extr.:: cum ipse homo 
vo».UyptQóccro; nunquam me lacessisset, Cic. Att. xiii. 
18: aliquem magno cratere lacessere, i. e. invitare, Val. 
Fl. v. 572. II. To attack, fall upon; fores carceris 
pede, Ov. "Trist. v. 9, 3o. (see above): aliquem injuria, 
Cic. (see above): dictis, &c. (see above): aliquem insi- 
diis, Catull. xv. 16: aliquem capitaliter apud centumvi- 
rOS, to accuse, Plin. Ep. i. 5. $. 4: pulex dente lacessat, 
Colum. x. 320: apes solent cceli novitate lacessiri, ib. ix. 
8.$. 3: campum, Stat. (see above): astra, Lucan. (see 
above): hence, lacesso deos, Hor. Od. ii. 18, 12, sc. pre- 
cibus, to assail with entreaties: hence, vindemia pluviis 
lacessita, Colum. iii. 21, 5, attacked. III. To attempt, 
assay; pelagus carina, Hor. Od. i. 35, 7: pugnam, (see 
above). — IV. T'o excite, stir up; aures, Lucret. iv. 601: 
visum, ib. 695: nares, ib. 690: aliquem injuria, bello, 
&c. (see above): hence, manibus lacessunt pectora plausa 
cavis, Virg. /En. xii. 85, pat the horses on the breast, 
and excite their courage. V. To occasion; sermones, 
Cic. ad Div. iii. 8. post med. — N. B. Lacessiri, for lacessi, 
Colum. ix. 8. $. 3, and c. 15. $. 4. 

LacETANÍA, w, f. (Azxzveviz, Dio), a country of His- 
pan. T'arracon., on the Pyrenees; Liv. xxi. 23: Plin. 
H. N. xxv. 2. prope fin. $. 6: hence, Lacetanus, a, um, 
thereto belonging; Lacetani, the inhabitants, Liv. xxi. 
60. seqq.: xxvii. 34: Plin. H. N. iii. 3. ante med., et 
post med. $. 4: also Cws. B. C. i. 60, according to the 
earlier edd.; but ed. Oudend. has Iacetani; and by Pto- 
lemy they are called Iaccetani. 

LacHawizo or LacHaNissO, are, said to have been 
used by Augustus for langueo; Suet. Aug. 87. 

LacHÁNUM, i, (4Zxzvo), i.e. olus. See Laganum. 

Lacnfísis, is, f. (AZxzis), one of the three Parce; 
Ov. Trist. v. 10, 45: Juv. iii. 27: Claud. B. Get. 54: 
Martial. iv. 54, 9. 

LacunvMa. See Lacryma. 

LacrÁcuM, i, a town of Noricum; Anton. Itin., et 
Tab. Peuting. 

LACIÁDES, v, m. (A«x25s), i.e. unus e pago Lacia 
(Aexíz), of the Lacian district or canton (pagus, 242:) in 
Attica; for Attica was divided into 2zz», pagi. Sing. 
Laciades, and plur. Laciade, Cic. Offic. ii. 18. extr. 

Lactnr, a town of Hispan. Beetica; Plin. H. N. iii. r. 
prope fin. $. 3. 

LacrsuRGUM, i,a town of Germany, near the Elbe, 
and towards the sea; Ptol.: according to Cellarius, hodie 
Lauenburg. 

LacrxiA JuwNO. See Lacinius. 

Lacixta, zw, f. (probably from lacino, are, for lancino; 
see Voss. Etymol.), the lappet or flap of a garment; tog:e, 
Suet. Calig. r5 and 35: lacrymantem lacinia tenet, Plaut. 
Asin. iii. 2, 41: ei lacinia obhzsit, Suet. Ner. 19: sume 
laciniam atque absterge sudorem tibi, Plaut. Merc. i. 2, 
16; or here it may mean, a cloth, or, handkerchief: 
hence, obtinent lacinia, Cic. Or. iii. 28, by a lappet, i. e. 
scarcely, with difficulty ; for one can scarcely or with dif- 
ficulty hold what he holds only by a lappet: hence, unde 
sinus Craspedites (from xgéz«:2ov, fimbria, lacinia) voca- 
batur, quoniam id oppidum velut in lacinia erat, Plin. 
H. N. v. 32. post med. $. 43, strip of land: excrescente 
in medio folio parvulo veluti lacinia folii, ib. xv. 30. ante 
med. $. 39: hence, I. Any cloth or wrapper in which 
& thing is packed; allium ferunt in laciniis colligatum, 
Plin. H. N. xix. 7. post med. $. 36; and thus Colum. xi. 
3, 33, raro linteolo illiget (apium), &c.  Hither may be 
referred, in lacinia servantem ex mensa secunda, Cic. Fil. 
in Ep. Cic. ad Div. xvi. 31. extr.; or here it may mean, 
a lappet. Also, « handkerchief; sume laciniam, Plaut. 
(see above): hence fig., any thing like a lappet, as, the 
dew-lap in cattle; feminarum generositatis insigne, laci- 
nie corporibus a cervice bin; dependentes, Plin. H. N. 
viii. 5o. med. $. 76. Il. 4 garment; me verecundia 
contantem adrepta lacinia detrahens, Apul. Met. i. prope 
fin. p. 112, 29. Elmenh.: sacerdos precepit tegendo mihi 
linteara dari laciniam, ib. xi. p. 263, 29. Elmenh.: laci- 
nias omnes exuunt, ib. ii. ante med. p. 118, 16. Elmenh. : 
omnibus laciniis se devestit Pamphile, ib. iii. p. 138, 24. 
Elmenh.: videt dona pretiosa, et lacinias auro literatas, 
&c., ib. vi. p. 174, 27. Elmenh.: unam e duabus laciniis 
meis exuo eumque (hominem) propere vestio, &c., ib. i. 
ante med. p. 105, 6. Elmenh. — III. 4ny small division, 
« piece; grex in lacinias colonis distribuatur, Colum. vii. 
5, 3: thus also, melius est unum gregem totum quam ex 
pluribus partibus mercari, ut nec in pastione separatim 
lacinim (i. e. partes) diducantur, &c., ib. vii. 6, 5: thus 
also, brevis lacinia, Plin. H. N. xxxvi. 13. post in. $. 19, 
2, à small piece or neck of land: ager in laciniis est ad- 
signatus, Frontin. de Colon. p. 103. Goes., by pieces or 
lots. —N. B. Lacinia Juno, or Diva: see in Lacinius. 

LacrwriATIM, adv. (from lacinia), 5y pieces, in divi- 
sions, as, of a body of men which does not keep together; 
ut non laciniatim disperso sed cuneatim stipato commeatu 
transabiremus, Apul Met. viii. med. p. 208, 20. El- 
menh. 

LACINIENSIS, e; e. g. Lacinienses, inhabitants of a 
town in Liburnia, called perhaps Lacinia or Lacinium ; 
Plin. H. N. iii. 21. $. 25. 

LacrxÍo, are, (probably from lacinia), I. To cover, 
or, to delineate, evpress ; quam laciniam curiosulus ventus 
satis amanter nunc lasciviens reflabat, ut dimota pateret 
flos statule; nunc luxurians adspirabat, ut adhzerens 
pressule voluptatem membrorum graphice laciniaret, A pul. 
Met. x. post med. p. 233. ed. Pricei; but ed. Elmenh. 
P. 254, t t, and. ed. Oudend. p. 739, read liciniaret in the 
same sense; ed. Vule. p. 371, reads laciaret. Elmenhorst 
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interprets laciniare, to cover, obvelare veste retorta ad 
corpus; but it seems rather to mean, to delineate, ex- 
press, i. e. makes the beautiful symmetry of the limbs to 
appear through the thin and close garment: it would 
however be better to read linearet (liniaret) as Gron. 
and Price suggest. II. T'o rend in pieces; Deus blas- 
phemiis laciniatur, Tertull. adv. Marcion. i. 1 ; but others, 
as ed. Pamel., read lancinatur : diducimus illam (sc. vi- 
tam) in particulas ac laciniamus, Sen. Ep. 32. ante med. ; 
but other edd., e. g. Gron., Lips., Grut., read lancinamus. 

LACINIOSE, adv. (from laciniosus), with lappets ; vena 
laciniose crispa, Plin. H. N. xvi. 43. in. 8$. 83. ed. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., read lacrymose. 

LACINIOSUS, a, um, (from lacinia), I. Full of lap- 
pets or flaps, i. e. not even, jagged ; corporis laciniose 
pomparum et deliciarum ineptie, Tertull. de Cultu Fe- 
min. 9: Alexandria ad effigiem Macedonice chlamydis, 
orbe gyrato laciniosa, Plin. H. N. v. 10. 8. 11: ostrea 
spondylo brevi—nec fibris lacinioso, Plin. H. N. xxxii. 6. 
ante med. $. 21: folia, (illi herbz) erant plantaginis, nisi 
angustiora essent et magis laciniosa convexaque in ter- 
ram, Plin. H. N. xxv. 10. ante med. $. 21: hence, Il. 
Hedundant, full of redundancies ; sermo, ''ertull. de Virg. 
Vel. 4: sermo laciniosissimus, Hieron. in Daniel. c. 1r. 
v. 22: impedimenta laciniose vite et implicit, "'ertull. 
adv. Marcion. iv. 29: a legis laciniosis oneribus expedi- 
tus, ib. r: namque animi, ita ut corporis, sanitas expe- 
dita, imbecillitas laciniosa est, Apul. in Apol. ante med. 
p. 287, 31. Elmenh., gives much trouble. 

LíciNfUs, a, um, the name of a country at the south 
of Italy in the territory of the Bruttii, Lacinian ; litora, 
Ov. Met. xv. 13: Lacinium promontorium, Mela ii. 4. 
post med.: Plin. H. N. iii. 10. $. 15: ib. c. rx. in., and 
post in. $. 16; also simply, Lacinium, sc. promontorium 
(unless there were a town there of this name, sc. oppi- 
dum), Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 65 Liv. xxvii. 25: 
here was a celebrated temple of Juno, six miles from 
Crotona, according to Liv. xxiv. 3: hence, Juno Lacinia, 
Liv. xxiii. 33: xxiv. 3: xlii. 28 : Cic. Divin. i. 24 : called 
also, Diva Lacinia, Virg. /En. iii. 552, her temple: tem- 
pla, Ov. Met. xv. 7or. 

Lícto, ére, (according to Fest. from lax, (see below) ; 
according to Ger. I. Voss. in Etymol., from Aexi&uv, which 
Hesychius explains by 927:5sv, adulari, blanditiis illicere : 
but according to Is. Voss., from laqueus), to entice, allure ; 
quz lacere in fraudem possent vinctosque tenere, Lucret. 
iv. I201 : nam vitare, plagas in amoris ne laciamus, non 
ita difficile est, &c., Lucret. iv. 1140: cf. Festus, lacit, 
decipiendo inducit: lax etenim fraus est: lacit, in frau- 
dem inducit: inde est adlicere : inde lactat, illectat, de- 
lectat, oblectat. 

Lacro, are. See Lacinio. 

LacriPPo, onis, a town of Hispania B:tica; Mela ii. 
6. prope fin.: Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 3; and 
Ptol. 

LXco or Lacoxw, ónis, m. (Aézov), a Lacedemonian, 
Spartan; Nep. Timoth. 1: Nep. Ages. 2 and 3, (in which 
three passages Agesilaus is referred to): Hor. Od. ii. 6, 
II: plur. Lacones, the Spartans, Propert. iii. 12 (14), 33: 
Stat. Theb. vi. 739: Led:zi Lacones, i. e. Castor et Pol- 
lux, Martial. i. 37, 2 : they were called also pii Lacones, - 
Martial. ix. 4, 11: ; and, sidus Laconum, ib. de Spectac. 
26, &: also of animals ; Laco fulvus, Hor. Epod. vi. z, 
the Spartan, i. e. Spartan dog : thus also, latratibus im- 
plet venator dumeta. Lacon, Sil. iii. 295: Virg. Georg. iii. 
405: Grat. Cyneg. 107 and 211: hence this name was 
frequently given to dogs ; Ov. Met. iii. 219: Colum. vii. 
12. prope fin. N. B. Laco, a Roman man's name ; Cor- 
nelius Laco, Tacit. Hist. i.14 and r9: also the name of 
one of Antony's attendants; Cic. Phil. ii. 41. 

LacoBRiIGA, 2, f. I. A town of Lusitania ; Mela 
iii. r. med. : cf. Festus, who says, Lacobrigze nomen com- 
positum a lacu et Briga Hispaniw oppido. II. A town 
of Hispan. 'Tarracon., in the territory of the Vaccei ; 
Anton. Itin. : and hither may be referred the passage of 
Festus: hence, Lacobrigensis, e, thereto belonging ; La- 
cobrigenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. post med. 
$. 4. 

Lacow or Laco, onis. See Laco. 

LACONÍA, 2, sc. terra, i. qQ. Laconica ; Plin. H. N. vi. 
34. ante med. $. 39: xvii. 18. post med. $. 30, 4- 

LAcOoNÍCa, :, (sc. terra), or LAcoNÍCE, es, f. (Azxwv- 
12, SC. y), a district of Peloponnesus, in which lay Sparta 
or Lacedwmon ; Nep. T'imoth. 2 : Vell. ii. 3: Plin. H. N. 
ix. 36. ante med. $. 60: xxv. 8. post med. $. 53: also 
Mela ii. 3. ante med., where we find the Greek termina- 
tion Laconice. 

LacóNÍcus, a, um, (Aexoewzs), Lacedzmonian ; pur- 
pura, Hor. Od. ii. 18, 7: brevitas, Symmach. Ep. i. 8 
(14): eanes Laconicm, Plin. H. N. x. 63. med. $. 83: 
ora, Liv. xxxviii. 30: clavis, Plaut. Most. ii. 1, 57, a pe- 
culiar kind of key, with which, as some suppose, a person 
who was within a house could unlock the door: hence, 
Laconicum balneum, and simply Laconicum, sc. balneum, 
Cic. Att. iv. 10: Vitr. v. 10. extr. : Colum. pref. med.: 
Cels. ii. r7. in. a sudorific bath or stove: hence, Laco- 
nica, sc. terra, (see Laconica) —N. B. The town Ossigi 
in Hispan. Betica had the epithet Laconicum ; Plin. H. 
N. iii. r. med. $. 3. 

LacoxrMUnGI, a town of Spain otherwise called Con- 
stantia Julia; Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 3. 

Licowis, idis, f. (Azxovis), i. q. Lacedzmonia, Spar- 
tan: hence, I. Sc. femina, a Spartan woman ; matre 
Laconide nati, Ov. Met. iii. 223; or here it may mean 
simply, Spartan, a Spartan mother. — II. Sc. terra, i. q. 
Laconica; Mela ii. 3. med. 

LXcowisMUs, i m. (A«xwwegéis), a brief manner of 
speaking, such as was adopted by the Laconians : it is 
used in Greek characters, Cic. ad Div. ii. 25. 

LicowÍvs, a, um, Spartan : hence, Laconia, sc. terra. 
See Laconia. 

Lacorówus, i, « straight line cutting the equator ; 
hzc autem parallelos linea vocitatur lacotomus, Vitr. ix. 
8. prope fin. N. B. Respecting the etymology, the last 
syllable tomus is probably the Greek vózos from zig», 
seco; but whence is laco? some derive it from ax», 
discindere, or from A4xxec, fovea, puteus, &c.; it 18$ per- 
haps from A2zi;, frustum, and vivo, seco). , 

LacniMA or LAcRÍMA or LACRÉMA, c, f. (Gr. 2xgv 
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and 3xevo, lacryma, and 2Zxeugz, lacryma, fletus), — 
L..A tear; cito arescit lacryma, Cic. Part. 17: homini 
ilico lacrymae cadunt gaudio, Ter. Ad. iv. 1, 20; fall : 
prz lacrymis loqui non. possum, Cic. Mil. 38 : lacrymam 
dare alicui, to weep over, drop a tear over, Ov. Met. xh 
720: lacrymis confici, Cic. ad Div. xiv. 4 5 or, absumi, 
Val. Fl. iv. 169: effundi in lacrymas, Tacit. Ann. iv. 23: 
lacrymam adspexisti, Cic. Mil. 34 : lacrymis oculos suf- 
fusa nitentes, Virg. /En. i. 228 (232), with tears that wet 
her beautiful eyes: manantibus pra gaudio lacrymis, 
Curt. vii. 8. &. 5: lacrymis venientibus, Ov. Her. xvi. 
239, with rising tears : fatiscere in lacrymas, Val. Fl. iii. 
398 : lacrymas siccare cadentes, Propert, i. 19, 23: sup- 
primere, Propert. iii. 8 (1o), 8: dolorem in lacrymas ef- 
fundere, Justin. i. 8: diu cohibite lacrymz prorumpunt, 
Plin. Ep. iii. 16. $. 5: manat rara lacryma per genas, 
Hor. Od. iv. r, 34: licet illi plurima manet lacryma, 
Hor. Ep. i. 17, 60: cogere aliquem in lacrymas, Ov. in 
Ibin 206: lacrymas luctusque remittite, Lucan. vii. 707: 
lacrymis indulgere, Ov. Met. ix. 142: lacrymas non te- 
nere, Cic. Verr. v. 67, to be unable to refrain from tears, 
not to contain one's tears: tradere se lacrymis, Cic. ad 
Div. v. 14: multis cum lacrymis obsecrare, Ces. B. G. i. 
20: lacrymas effundere, Cic. Planc. 42 : thus also, effu- 
sis lacrymis gaudio, for joy, Liv. xxvii. r9 ; or, profun- 
dere, Cic. Font. 18: Hirt. Alex. 24; or, fundere, Ov. 
Her. xi. 125 ; or, demittere, Virg. /En. vi. 455; or, emit- 
tere, Ov. Met. xi. 458; or, projicere, Hirt. Alex. 24 ; or, 
dare, Virg. /En. iv. 370; or, ciere, Virg. /En. vi. 468, to 
shed: thus also, ire in lacrymas, to weep, Virg. /En. iv. 
413: lacrymas movere, Quint. iv. 2. post med. 8. 775 or, 
concitare, Quint. xi. 3. post in. $. 8; or, commovere, 
Curt. v. 5. $. 7 : elicere alicui, Auct. Consol. ad Liv. (ad 
Ovid.) 466. N. B. Lacryma, with a genit. of the person 
who weeps, is common : also with a genit. of that for 
which one weeps; lacrymas dilect:? pelle Creusz, i. e. ob 
dilectam Creusam, Virg. /En. ii. 784. II. 4 tear, i. e. 
a drop eauded from trees, plants, &c.; e lacrymis arborum, 
que glutinum pariunt, Plin. H. N. xi. 6. $. 5: vitium, 
e. g. lacryma vitium, qu: veluti gummi est, lepras——sa- 
nat, Plin. H. N. xxiii. procem. ante med. $. 3: lacryma 
medica panacis, Colum. x. 103: hence, lacrym: olentes, 
i e. guttz stillantes cere ardentis, Prud. Cath. v. 22. 
N. B. It is also written lachryma, but without necessity, 
although Gellius, ii. 3, says that this was the ancient or- 
thography. 

LacnYwàBiLIs (Lacrim. or Lacrum.), e, (from la- 
crymo, are), l. Lamentable ; vixque tenet lacrymas, 
quia nil lacrimabile cernit, Ov. Met. ii. 796 : bellum, 
Virg. JEn. vii. 604, which latter may belong to 1I. IL 
JMournful; gemitus, Virg. /En. iii. 39: bellum, (see 
above). III. Tearful; viscum est ex corticibus pro- 
fluens, ita ut ex amygdalo, ceraso, lacrymabili destilla- 
tione coalescens, Arnob. vii. med. p. 292. Herald. 

LacnYMaAniLÍTER (Lacrim. or Lacrum.), adv. (from 
lacrymabilis), with tears, mournfully ; deprecatur, Hieron. 
Ep. 139. ad Cyprian. post med. 

LACRYMABUNDUS (Lacrim. or Lacrum.), a, um, i. q. 
lacrymans, weeping, tearful; atque ille lacrymabundus 
—inquit, Liv. iii. 46. extr. 

LacnYMATÍo (Lacrim. or Lacrum.), onis, f. (from 
lacrymo), a weeping ; tenuibus multisque membranis eos 
(oculos) natura composuit, callosis contra frigora calores- 
que in extimis tunicis, quas subinde purificant lacryma- 
tionum salivis, lubricos propter incursantia et mobiles, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: genarum scabiem 
emendat, oculorumque lacrymationes, Plin. H. N. xxiii. 
procm. prope fin. $. 5: nam et veteres lacrymationes 
sanat et genarum erosiones, ib. c. 3. post in. $. 34. 

LacnYwo (Lacrimo or Lacrumo), avi, atum, are, 
and sometimes LAcRY won (Lacrimor or Lacrum.), atus 
sum, ari (from laeryma), £o shed tears, I. From 
the eyes, i. e. £o weep ; te lacrymasse, Cic. Att. xv. 27: 
quin lacrymaretur, Cic. Verr. v. 46: lacrymo gaudio, 
'Ter. Ad. iii. 4, 46, with joy: lacorymo, cum in mentem, 
&c., Ter. Hec. iii. 3, 45 : quid lacrymas? Ter. Hec. iii. 
2, 20 : lacrymans, Virg. /En. ii. 790 : multa (i. e. valde) 
lacrymans, Virg. /En. vii. 358 : lacrymans gaudio, with 
joy, Liv. xxvii. 17 : oculis lacrymantibus, Cic. Sext. 69, 
with tearful (weeping) eyes : thus also, tersit lacrymantia 
lumina (i.e. oculos), Ov. Met. xiii. 132 : lacrymandum 
est, Sen. Ep. 63: also with an accus., £o weep at or be- 
wail any thing ; num id lacrymat virgo? "Ter. Eun. v. r, 
13: casum al'cujus lacrymare, Nep. Alcib. 6: hence, la- 
crymandus eat, Stat. 'T'heb. ix. 100. Il. T'o weep, of 
trees, i.e. (o evude drops or moisture; calamus lacry- 
mans, Plin. H. N. xvii. 14. post med. $. 24: also, aliquid ; 
hence, lacrymatas cortice myrrhas, Ov. Fast. i. 339, run- 
ning down. 

LacnYMOSsE (Lacrim. or Lacrum.), adv. (from lacry- 
mosus), with tears; lacrymose atque miseranter dicere, 
Gell. x. 3. post in. $. 4: also Plin. H. N. xvi. 43. in. 
$. 83. Elzev., vena lacerymose crispa, where ed. Hard. 
reads laciniose. H 

LacnYMosus (Lacrim. or Lacrum.), a, um, (from la- 
cryma), IL. Full of tears, tearful, weeping ; oculi, Plin. 
H. N. xxviii. 6. med. $. 17, eyes disposed to shed tears; 
lumina (i. e. oculi), Ov. Am. i. 8, rrr, Shedding tears : 
mater, Apul. Met. vii. prope fin. p. 199, 40. Elmenh. : 
singultus, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 33. Elmenh.: 
voces, weeping, mournful, Virg. /En. ii. 274: also of 
plants, weeping, i. e. dropping ; vitium radicibus aquam 
salsam adfundi, si sint lacrymose, Plin. H. N. xvii. 28. 
in. $. 47. II. Causing tears ; fumus, Ov. Met. x. 6: 
Hor. Sat. i. 5, 80: cxpis odor lacrymosus, Plin. H. N. 
xix. 6. post in. $. 32: flebile cepe simul, lacrymoszque 
ordine thalle, Lucil. ap. Non. 3. n. 67 : carmen, mourn- 
ful, Ov. Trist. v. 1, 35 : thus also, funera, Hor. Od. i. 8, 
14: bellum, Hor. Od. i. 21, 13, poemata Pupii lacry- 
mosa, Hor. Ep. i. r, 67, that moved to tears: jussa, Ov. 
Fast. ii. 387. 

LacnYMÜLA (Lacrim. or Lacrum.), x, f. (dim. of la- 
cryma), a little tear; Cic. Planc. 31: Ter. Eun. i. 1, 22: 
Catull. Ixvi, 16. 

LaACTA, :», & kind of cassia ; lactam vocant talem bar- 
baro nomine, Plin. H. N. xii. 19. extr. $. 43. 

LacTANÉUS, a, um, (from lacto, are), i. q. lactans; 
e. g. nutritores lactanei, Inscript. ap. Maffei. in Mus. Ve- 
ron. p. 293. n. 1 and 2. 


LACTANTIUS 


LacrANTÍUS, a Christian writer in the time of Con- 
stantine the Great, to whose son Crispus he was tutor; 
Hieron. Ép. r3. extr. : he wrote seven books of Institu- 
tiones, and de Ira Dei, de Opificio Dei, Epitom. Institut., 
de Mortibus Persecutorum, Symposium, &c. 

LacrAnis, e, (from lac), i. q. lactens, lac habens, lac- 
tans; e. g. capra, Marc. Emp. 23. post med. 

LacrAnÍus, a, um, (from lac), I. Having milk in 
itself, milky ; tithymalum mostri herbam lactariam vo- 
cant, alii lactucam caprinam, &c., Plin. H. N. xxvi. 8. 
ante med. $. 39, milk-weed : hence, giving suck, suckling ; 
et dandum bubus lupinum et lactariis medica (herba) et 
cytisum, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 17; or it may 
mean, sucking. II. Made of milk; opus, Lamprid. 
Heliog. 27 and 32: and thus Casaubon would read lac- 
taria instead of lactentia, Cels. ii. 28 and 29, milk, food. 
ILI. Of food prepared from milk ; Lamprid. ib.27. IV. 
Sucking ; see I. 

LacrATUS, us, m. (from lacto, are), a suckling or 
feeding with. milk; murenas pinguescere lactatu, Plin. 
H. N. xxxii. 2. post in. $. 5 ; but ed. Hard. from MSS. 
reads jactatu for lactatu, i. e. agitatione aqu:e, as he ex- 
plains it. 

LacrTE,is. See Lac. 

LacrÉo, ére, (from lac), I. To suck, i. e. to suck 
milk, be a suckling ; Romulus parvus et lactens, Cic. Cat. 
iii. 8: hostie lactentes, Cic. Leg. ii. 12: thus also, lac- 
tentibus rem divinam facere, Liv. xxxvii. 3, to sacrifice 
young sucking animals, sc. hostiis, or, animalibus : again, 
porci lactentes, Varr. R. R. ii. 4. post med. $. 16 and 21: 
agni lactentes, ib. c. 11. $. 5: lactens catulus, Colum. x. 
343: cerv: lactentem fetum, i. e. pullum cervz lacten- 
tem, Ov. Met. vi. 637: mactatos lactentes vitulos, Ov. 
Met. x. 227: hence, viscera lactentia, i. e. infantium lac- 
tentium, Ov. Fast. vi. 1375 or this may belong to the 
following. II. To contain milk, be milky ; verno tem- 
pore, cum lactent novella virentia, Pallad. Febr. 26: dum 
adhuc lactent viridia pabula, Colum. vii. 9. post med. $. 9, 
ed. Gesner. and Schneid., where earlier edd. have lactant : 
hence, lactens, e. g. viscera, Ov. (see above): lactuca 
amara lactensque, quam. meconidem adpellavimus, Plin. 
H. N. xx. 7. prope fin. $. 26 : sata lactentia, Ov. Fast. i. 
351: frumenta lactentia, Virg. Georg. i. 315: et coma 
lactenti spicea fruge tumet, Propert. iv. 2, 14: ficus lac- 
tens, Ov. Fast. ii. 263: mete lactentes, i. e. met lactis, 
Martial. i. 44, 7, where other edd. read lactantes: also of 
living creatures ; queecunque (femina) id temporis lactens 
est, adhiberi solet, Geli. xii. i. post med. Gron., Longol., 
&c., has milk (in the breasts), where some edd. have lac- 
tans: hence, £o be made or composed of milk, of food ; 
lactentia, Cels. ii. 28 and 29. ed. Almelov., food rade of 
milk; in both which passages the earlier edd. have lac- 
tantia; but Casaubon would read lactaria. 

LacrEÉÓLUS, a, um, (dim. of lacteus), i. q. lacteus, 
white as milk ; puelle, Catull. lv. 17 : agni, Prud. Peri- 
steph. xi. (de St. Hippol.) 245 : caro lacteoli visceris, i. e. 
caro candida teste marins inclusa, Auson. Ep. vii. 47: 
emicat inde columba—mnive candidior—. Spiritus hie erat 
Eulaliwe laecteolus, celer, innocens, Prud. Peristeph. iii. 
(de Eulal.) 165. 

LacTrs, plur. See Lactis. 

LacrEsco, ére, (from lacteo), I. To turn to milk, 
become màilky or milk-colowured ; omnis cibus matrum lac- 
tescere incipit, Cic. Nat. D. ii. 51 : aquam, radice ea ad- 
dita, addensari sub dio et lactescere, Plin. H. N. xx. 2r. 
post med. $. 84: scammonium cito liquescens——linguze 
tactu lactescens, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. 8. 38 : 
lactescentia sata, Plin. H. N. xvii. 2. med. $8.2: thus 
also, sata cuncta lactescunt, Plin. H. N. xviii. 29. in. 
$. 69, 2. II. T'o receive milk for suckling, to become 
capable of giving milk ; asinee pregnantes continuo lac- 
tescunt, Plin. H. N. xi. 14. ante med. $. 96. 

LacrÉus, a,um, (from lac) ^ Il. Consisting of milk ; 
humor, Ov. Met. xv. 795 Lucret. i. 259, milk. II. 
Full of milk ; ubera, Virg. Georg. ii. 525 : hence, — III. 
Sucking ; porcus, Martial. iii. 47, 11: verna, ib. 58, 22. 
IV. White as milk, of a milky colour ; succus lacteus 
herbe, Flin. H. N. xxvi. 5. prope fin. $. 25: punicea de- 
pexa coma, sed lactea crure est, Colum. x. 188 : cervix, 
Virg. /En. x. 137: colla, Virg. /En. viii. 660: gemma, 
Martial. viii. 45, 2 : hence, via lactea, Ov. Met. i. 169; 
or, orbis lacteus, Cic. Somn. Scip. 3. extr.; and Arat. 
2865 or, circulus lacteus, Plin. H. N. xix. 29. in. $. 68, 
2, the milky way. 

LacTicóLon, oris, (from lac and color), milk-coloured ; 
aut mactis pariter versibus oblinat furvam  lacticolor 
spongia sepiam, Auson. Ep. vii. 54. 

LACTÍFER, a, um, i. e. lac ferens; e. g. Sylvano Sancto 
Patri Custodi Pecudifero, Lactifero, Inscript. ap. Murat. 
p. 7o. n. 6. 

LacTÍLAGO, Ínis, f. (from lac), « kind of herb, other- 
wise called chamsdaphne ; Apul. de Herb. 27. 

LacTÍNÉUS, a, um, (from lac), milk-coloured, white ; 
regia lactineo commutans pallia cultu, Venant. Fort. viii. 
Carm. i. 27. 

Lacs, is, f. from lac (probably sc. canalis, or hilla, 
from lactis, e, milky, containing milk), prop., perhaps, 
a milk-vessel of the. body ; afterwards, one of the small 
guts which convey food from the stomach to the large guts, 
and so convert it into blood ; we usually find the plural 
lactes, £he small guts ; ab hoc ventriculo lactes in homine 
et ove, per quas labitur cibus, in ceteris hillie vocantur : 
a quibus capaciora intestina ad alvum, hominique flexuo- 
sissimis orbibus, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 79: of 
animals, Zhe chitterlings ; phasianorum et pavonum cere- 
bella, linguas phenicopterum, murenarum lactes——com- 
miscuit, Suet. Vitell. 13: and perhaps gen., /he guts, in- 
testines ; laxis lactibus, of a hungry man, Plaut. Curc. ii. 
3, 40: the entrails of victims; aut quidnam est, qua tu 
mercede deorum emeris auriculas pulmone et lactibus 
unctis? Pers. ii. 30 : hence proverbially, canem fugitivum 
adligare agninis lactibus, Flaut. Pseud. i. 3, 85, of a par- 
donable matter : the singular lactis also is found ; lactis 
aguina, Titinn. ap. Prisc. 6. 

LacriíTo, are, (freq. from lacto, are), i. q. lacto, 1o 
suckle ; cur sit ager sterilis, cur uxor lactitet, edam, 
Martial. vii. ror, 3. 

Lacro, avi, atum, are, — IL. From lae, 1. T'o contain 
milk, or, to suckle ; ubera lactantia, Ov. Met. vi. 342: 
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vii. 321: femina lactans, Gell. xii. r. post med. ; but other 
edd., e. g. Gron., Longol, &c., read lactens, (see Lacteo) : 
hence, deus lactans, who makes the corn milky or juicy, 
Serv. ad Virg. Georg. i. 315. 2. T'o suck milk ; infans 
lactavit, Auson. Epitaph. xxxii. 3, where the verb lacteo 
would not suit the verse, dum adhuc lactant (porci) : vi- 
ridia pabula, &c., Colum. vii. 9. post med. 8$. 9; but ed. 
Gesner. and Schneid. read lactent viridia, &c., (see above, 
Lacteo): usque quoad (i. e. quoad usque, as long as) 
erunt lactantes, sucking, Varr. R. R. ii. 7, 125 but ed. 
Gesn. and Schneid. read lactentes : hence, lactantes anni, 
the sucking years, i. e. during which a child sucks, Au- 
son. Idyll. iv. 68. 3. Consisting of milk ; meue lactantes, 
i. e. meta lactis, Martial. i. 44, 7, where other edd. have 
lactentes: lactantia, food made of milk, Cels. ii. 28 and 
29, where ed. Almelov. reads lactentia. — II. From lacio, 
to allure, wheedle, dupe with fair words, cajole ; aliquem, 
Ter. And. iv. r, 13: Plaut. Cist. ii. r, 9: animos adoles- 
centulorum, "Ter. And. v. 4, 9: aliquem dictis lenibus, 
Acc. ap. Non. r. n. 54 : aliquem speribus (i. e. spe), Varr. 
ib. N. B. Ubi (canes) eos (catulos) lactant pedibus, Lu- 
cret. v. 1067, (probably) play with them, qu. mock or 
cajole them ; but ed. Creech. reads jactant. 

LacropoRuM, i,a town of Britain ; Auson. Itin. ; 
according to Cellarius, hodie Bedford. 

LacToRa, o, a town of Gallia Aquitan., hodie Leic- 
toure, or Lectoure; Tab. Peuting.: called also Lactura ; 
Anton. Itin. : hence, Lactorates, the inhabitants: hence, 
civitas Lactoratium, i.q. Lactora, Notit. Gall.: hence, 
Lactoratensis, e, e. g. proque statu civitatis Lactoraten. 
(i. e. Lactoratensis, or, Lactoratensium), Inscript. ap.. 
Grut. p. 30. n. r; and thus Lactorat., ib. p. 31. n. 2; 
and Lactor., ib. p. 29. n. 11 and 14. 

LacrOnris, (from lac), a kind of milky herb; sque 
nota lactoris vulgo est, plena lactis, quod degustatum vo- 
mitiones concitat, Plin. H. N. xxiv. 18. $. 103. 

Lac'TUca, :, f. (probably from lactueus, a, nm, milky, 
sc. herba, and thus from lac; cf. Pallad. Januar. xiv. 3, 
who says, lactuca dicta est, quod abundantia lactis ex- 
uberet), lettuce, a garden plant; Plin. H. N. xix. 8. post 
in. $. 38, (where the species of lettuce are described): 
Colum. x. 79: Pallad. Januar. 14: Martial. xi. 53, 5: 
xii. 13: lactuca sessilis, Plin. ib.: Martial. iii. 47, 8: 
called also, sedens, Martial. x. 48, 9: there is also a kind 
of wild lettuce; caprina, Plin. H. N. xx. 7. in. $. 24: 
xxvi. 8. ante med. $. 59, where it is called also tithy- 
malus : called also, lactuca marina, Cels. ii. 12. n. 7: lac- 
tucam- ponere, pangere, disserere, &c., to set, plant, &c., 
Colum. ii. 3. $. 25. seqq. : any plant with a milky juice 
may be called lactuca (herba, milky herb): thus the isa- 
tis, a species of lettuce, Plin. H. N. xx. 7. post in. $. 25. 

LacrUcanius, a, um, (from lactuca), of or belonging 
to a lettuce: hence, lactucarius, subst., « dealer in let- 
tuces ; Diomed. 1. 

LacTUcÍNUs, (from lactuca), a Roman surname of 
the Valerian family; Lactucinosque in Valeria familia 
non puduisse adpellari, Plin. H. N. xix. 4. post med. 
$. 19, 3. 

(pnis a, um, (from lactuca), full of lettuce ; 
Diomed.:. . 

LacTUcÜLA, sw, f. (dim. of lactuca), i. q. lactuca, « 
small young lettuce ; Suet. Aug. 77: Colum. x. 111: Pal- 
lad. i. 30. 

LacrvnRaA or LACTORA, 2, à town : see Lactora. 

LacrURcÍA, (sc. dea, from lac), i. e. dea lactescentium 
frumentorum; e. g. prefecerunt—florentibus frumentis 
deam Floram, lactescentibus deam Lacturciam, matures- 
centibus deam Maturam, Augustin. Civ. Dei iv. 8. ed. 
Jo. Ludov. Vivis, where some read deum lacturnum; 
alii alias. 

LacrumwUs,i. See Lacturcia, 

LACUNA, se, f. a pit, hole ; orci, Lucret. i. 116: czcas 
lustravit luce lacunas, Cic. Arat. 431: qua aratrum la- 
cunam striam facit, Varr. R. R. i. 29. $. 3, where some 
regard lacunam or striam as of doubtful authority : espe- 
cially, one 4n which walter stands, has stood, or usually 
siands ; aqui, Lucret. vi. 5581: sudant humore lacune, 
Virg. Georg. i. 117: siccant lacunas, Stat. Sylv. iv. 3, 
54: palus sicce lacune, Martial. iv. 4, 1: lacunam for- 
mare, sc. for geese to drink from, Pallad. i. 30, a pit or 
pool: hence, lacunz salse, Lucret. iii. 1044: v. 792; 
or, Neptunie, Auct. ad Her. iv. ro, the sea; in this 
passage, lacunze Neptunie is quoted as an example of 
bombast: hence, — Ll. 4ny cavity, opening, chasm, cleft; 
pavimenta sunt exigenda, ut non habeant lacunas, Vitr. 
vii. I. med.: supercilia cana et sub ea lacune, as a mark 
of a sixteen-year-old horse, Varr. R. R. ii. 7, 3: thus 
also, of a one-eyed person; lippa sub adtrita fronte la- 
cuna patet, Martial. viii. 59, 2: hence, « dimple om the 
cheek ; sint (in risu) modici rictus, sint parve utrimque 
lacunz ; et summos dentes ima labella tegant, Ov. Art. 
iii.283: hence,  II.Fig., Joss, defect, want; lacunam rei 
familiaris explere, Cic. Verr. ii. 55: lacunam duplicem 
istam explere, Varr. R. R. ii. r. extr.: labes et quasi la- 
cuna fame, Gell. i. 3. post med. 8. 23: vide, ne qua la- 
cuna sit in auro, Cic. Att. xii. 6. in. .N. B. 'This word 
is, r. Allied to lacus, or derived from it. 2. Probably, 
an adject. from laguinus (i. e. similis lacui), contract? la- 
cunus, a, um, sc. res, fossa, &c. 

LícUxAmn, aris, n. (prob. for lacunare, from lacunaris, 
e, i. e. similis lacunz, or lacunarum plenus, se. tectum, 
or opus), « flat ceiling of a room ornamented with carved 
work and usually gilded ; Cic. 'T'usc. v. 21: Vitr. vii. 2. 
extr.: Hor. Od. ii. 18, 2: doctus spectare lacunar, Juv. 
i. 56, to look upwards, not to concern himself about what 
is passing before his eyes. "The name seems to be de- 
rived from lacuna, on account of the empty left for 
ornament. It is called also laquear, p from the 
laquei or hollow work of such ceiling. N. B. Genit.1a- 
cunariorum, for lacunarium; Vitr. iv. 3. in., and vi. 4. 
Dat. lacunaribus, ib. vii. 2. extr.; and, ib. v. 
2: vi. 7 and 1o. 6 E d 

LÁCUNARÍUS, a, um, i. e. ad lacunas pertinens: hence, 
I. Lacunarius, sc. fossor, Jul. Firmic. viii. 21, ome thaf '- 
makes dilches, « ditcher. II. m, sc. . 
i q. laeunar; in opere triglyphorum et j 
Vitr. iv. 3. in.: ut omnia vitia et metoparum : 
columniorum et lacunariorum, ib. med.; or 
in both these passages may be referred to la 


LACUNO 


LXcUwo, avi, atum, are, (from lacuna), — I. To hol- 
low out, pit; grandissimus (fructus) pineis nucibus, al- 
tissimeque suspensus intus exiles nucleos lacunatis inclu- 
dit toris, Plin. H. N. xv. ro. 8$. 9. II. To ornament in 
the manner of a fretted cieling (lacunar) ; summa lacuna- 
bant alterno murice conchze, Ov. Met. viii. 563. 

LXcüwNOsus, a, um, (from lacuna), I Full of 
ditches or pools ; convallis, Apul. Met. i. ante med. p. 105; 
21. Elmenh.: via lacunosis incilibus voraginosa, ib. ix. 
ante med. p. 221, 1r. Elmenh. II. Fwull of cavities, 
pitted ; nihil eminens, nihil lacunosum, Cic. Nat. D. ii. 
18: intervalla, Vitr. viii. 6. extr. 

Lacunris, a town of Hispan. Tarrac., in the territory 
of the Oretani; Ptol: perhaps the modern Huesias in 
Granada, or near that place, as Mannert supposes. 

Licus, us, m. (probably from A4xxes, fovea, fossa, la- 
cuna, puteus; or from Aé»xis, scissura, cf. Voss. in Ety- 
mol.), « piece of standing water, a pool, lake ; wdificia, 
lacus, stagna, Cic. Agr. iii. 2: dec, que Ennenses lacus 
lucosque colitis, Cic. Verr. v. 72. extr.: lacus Albanus, 
Liv. v. r5 and 16: also gen. wafer, « body of water, 
whether a river, fountain, &c.: reddita forma lacu (for 
lacui)est, Ov. Met. iii. 476, a basin where water springs, 
or, the water of a spring: thus also, sylvaque sole lacum 
passura tepescere nullo, i. e. fontem, ib. 412: quo te 
cunque lacus, miserantem incommoda nostra, fonte tenet, 
i. e. fluvius, Virg. /En. viii. 74 : also of the Styx; Virg. 
JEn. vi. 134, 238, 393: hence, I. 4 large reservoir 
Jor water, à tank ; lacus sternendos lapide, Liv. xxxix. 
443; and Frontin. de Aqueduct. 3: Varr. R. R. i. rr. 
$. 2: there were many such reservoirs in Rome; Agrippa 
alone constructed seven hundred of them, according to 
Plin. H. N. xxxvi. 15. extr.: hence, redeuntes a furno 
lacuque, Hor. Sat. i. 4, 37: malevoli supra lacum, Plaut. 
Curc. iv. 1r, 16, a place at Rome, probably where there 
was once a tank, which afterwards dried up: hence, sic- 
cus lacus, of a useless thing, Propert. ii. r1 (14), 11: hence, 
a smith's trough for cooling iron ; alii (Cyclopum) stri- 
dentia tingunt zra lacu, Virg. Georg. iv. 173. II. 

Any large vessel for holding liquids, a vat, &c. ; preterea 
lacus vel dolia preparata sub tecto habere oportebit, quz 
seorsum excipiant —amurcam, Colum. xii. 50 (52). ante 
med. $. 5 : also, a vessel in which mortar is mixed ; Vitr. 
vii. 2: especially, a vessel for veceiving wine from the 
press ; Ov. Fast. iv. 888: Cato R. R. 25: Colum. xii. 18. 

'$. 3: Tibull ii. 3, 36 (64): ii. 5, 86: hence, r. 4s 
much, wine as is made at one pressing ; pressura una cu- 
leos xx implere debet: hoc est pes justus: ad totidem 
culeos et lacus, xx jugeribus unum sufficit torculum, 
Plin. H. N. viii. 31. post med. $. 74. 2. Oratio de musto 
ac lacu fervida, Cic. Brut. 83, new, not yet fermented. 
III. Amy reservoir or receptacle ; as, for pulse; Colum. 
i. 6, 14: for lions ; Prud. Cath. iv. 65. N. B. 1. Also 
for lacunar, e. g. resultant sedesque lacusque, Lucil. ap. 
Serv. ad Virg. /En. i. 726 (730). 2. Also lacus, i, is 
found; fundit et October vina Falerna lacis, poeta in 
Catalect. ii. 

LícuscUrus, i, m. (dim. of lacus), T. A small 
piece of standing water, a pool ; Colum. iv. 8. $. 2: ib. 
de Arbor. x. 4. IL. A4 chest, bin, &c., for keeping 
olives, &c. in store ; Colum. xii. 5o (52). $. 3. seqq. 

LacuTUnRmis, is, /he name of a cabbage with a large 
head; probably a turnip-cabbage or a cauliflower ; nuper 
subiere lacuturres ex convalle Aricina, ubi quondam fuit 
lacus turrisque, que» remanet; capite pregrandes, folio 
innumeri, Plin. H. N. xix. 8. ante med. à. 41, 3: ac- 
cording to Pliny the name is from lacus and turris. 

LacvDoN, onis, a sea-port near Marseilles in Gallia 
Narbonensis; Mela ii. 5 

Làna or (LEpA), x, or LEDoN, Lrpuw, i, n. (122»v), 
& kind of herb, the leaves of which produce a vesinous 
substance, called ladamum or ledanum (hodie laudanum) ; 
sunt qui herbam in Cypro, ex qua id (ladanum) fiat, 
ledam adpellant, etenim illi ledanum adpellant, Plin. 
H. N. xii. 17. ante med. 8. 37: ex ladano sistitur alvus 

: ledon (al. edd. lada) adpellatur herba, ex qua lada- 
num fit in Cypro, barbis caprarum adh:erescens, ib. xxvi. 
8. post in. $. 30. 

LADANA, a town of Armenia minor ; Ptol. 

LaApÁxuM, i, (442zvov), see Lada ; Plin. H. N. xii. r7. 
ante med. $. 37: xxvi. 8. ante med. $. 30: Cels. v. 26. 
$8. 32: Cyperum ladanum, sagapenonque et tragacanthum, 
Marcell. Emp. de Medic. 59, where the first two syllables 
are short : called also ledanum, (see Lada). 

LADAS, :, m. a swift courier of Alexander the Great, 
and a conqueror at the Olympic games; he ran so fast 
that the print of his feet could not be seen in the sand ; 
Auct. ad Her. iv. 3: Sen. Ep. 85. post in.: Solin. 6. in. : 
Catull. lv. 25: Juvenal. xiii. 97: Martial. ii. 86, 8: x. 
100, 5. 

LADE, es, f. (AZ27), an island near Miletus in Ionia ; 
Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37: Herodot. vii. 7: 'Thu- 
cyd. and Strabo: formerly called Late; Plin. ib. 

LànoN, onis, m. (A425), I. A river of Arcadia in 
Peloponnesus, flowing into the Alpheus ; Plin. H. N. iv. 
6. $. 10: Mela ii. 3. ante med. : Ov. Met. i. 702 : Ov. 
Fast. v. 89: and, according to fable, father of Daphne; 
Serv. ad Virg. Ecl. iii. 63: Virg. En. ii. $13. — II. One 
of Acteon's dogs ; Ov. Met. iii. 216: Hyg. Fab. 181. 

Luxa, s, an island near Cyrenaica ; Ptol. 

LukANA, a town of Arabia, otherwise called /Elana ; 
Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32: hence, sinus Lzan- 
tieus, by others called also /Elaniticus; Plin. ib.: cf. 
above, /Elana. 

LukcÁsiN occurs in Petron. 42, where we read, frigori 
lecasin dico, i. e. Aix «uv, decipere; so that the sense would 
be, dico frigori, ut alios decipiat et subeat, or, ut abeat in 
malam rem, as some explain it ; if the passage be correct. 

 Luxpo, si, sum, 3. (according to some, by a transpo- 
sition of letters from 352í», l;do, noceo), to strike or push 
violently or with force against any thing ; naves ad saxa, 
Lucret. v. 999: hence, I. To injure, hurt ; brachia, 
Plaut. Curc. ív. 3, 9: fidem, Cic. Rosc. Am. 38: herbas 
morsu, Ov. Met. xiii. 926 : frondes ledit hyems, ib. Fast. 
Vi. 150: teneros ledunt juga prima juvencos, ib. Her. iv. 
21: aliquem ludibrio, Metell. in Cic. Ep. ad Div. v. 1: 
aliquem. perjurio suo, Cic. Cwcin. ro: quem (Jovem) 
postquam ezlo non reperit, Aut ego fallor, aut ego ledor, 
ait (Juno), sc. by the infidelity of her husband, Ov. Met. 


L/ELAMNONIUS 


i. 608: thus also, lz»sus, a, um ; e. g. nulla lzsus injuria, 
Cic. Verr. iii. r. in.: pietas, Nep. "Timol. 1: dignitas, Cic. 
Cluent. 42: jus, Ulp. in Pand. iv. 6, 1: sylva, Ov. Met. 
ii. 408: lesus nube dies, darkened, Lucan. v. 456: res 
lese, Sil. xi. 6, misfortune, disappointment : also, l:sus, 
that has suffered wrong or loss ; is, qui reipublice causa 
abest, in aliqua re lesus non restituitur, in qua, etiamsi 
reipublice causa afuisset, damnum erat passurus, Paul. 
in Pand. iv. 6, 44: hence, for elidere, /o squeeze, erush 
1o pieces; zona ledere collum, Hor. Od. iii. 27, 60, to hang 
one's self ; but Bentley and others read elidere (viz. e—li- 
dere) and thus ed. Lamb. 1561. II. T'o offend, injure, 
abuse; aliquem, Nep. Att. ro: universos, Sallust. Jug. 
84 (86): nulli os ledere, "er. Ad. v. 4, 10, not to abuse 
any one in his presence. III. To give pain, vez, mo- 
lest ; &unc tua me infortunia lzedent, Hor. Art. 103 : also, 
to incommode, annoy ; te pulvis, strepitusque rotarum, si 
laedit caupona, &c., Hor. Ep. i. 17, 8. IV. To attack 
(with words), to give evidence against, to rail at ; Pisonem, 
Cic. Or. iii. 70: universos, Sallust. Jug. 84 (86). 

LuELAMNONTUS sinus, a bay in Scotland ; Ptol. 

LurLAPs, ápis, m. (Az/2.N), (storm), the name of one 
of Actoon's dogs; Ov. Met. iii. 211: Hyg. Fab. 181. 

LurL1A, c, a town of Hispan. Beetica; Ptol. 

LuELIANUS, a, um. See Lzlius. 

Lurríus, a, um, a Roman family name. — I. Adject.; 
Lslian, belonging to or proceeding from one Llius; 
familia, lex, &c. II. Subst. Lzelius is a man's name, 
Lizelia a woman's : the most celebrated are, C. Lzelius, the 
friend of Scipio, a man of great courteousness and gra- 
vity, who was once consul; he made war with success 
against Viriathus ; he was called also Sapiens; Cic. Mur. 
31: Cic. Brut. 21: Cic. Offic. i. 30: ii. 11: iii. 4: Cic. 
Amic. 1; hence, Cicero's treatise on friendship is entitled 
Lselius: Lselia, mother-in-law of L. Crassus; Cic. Brut. 
58: hence, L:elianus, a, um, belonging to or named from 
one L:elius, Loelian ; naves, Ces. B. €. iii. ro. 

LuENA, 2, f. (from Gr. xizive), a lined upper garment 
worn by all ranks of people in cold weather; it was more 
or less costly, according to the circumstances of the 
wearer; Virg. /En. iv. 262: Sil. xv. 421: Martial. viii. 
59, 10: xiv. 136: Pers. i. 30: Juv. v. 131: also by 
priests in sacrifices ; Cic. Brut. 18. extr. 

LurwaS, atis, m. a surname of the Popillian family ; 
C. Popillius Lznas, a Roman consul, Liv. xlii. 9, and 
ambassador to Antiochus, round whom he described a 
circle with his staff, from which he would not depart un- 
til he had received an answer, Liv. xlv. 12 : M. Popillius 
Lenas, Liv. xli. 28. Plur. Lenates, Quint. i. 4, 25. 

Lurra, w, f. a town of Hispan. Betica, otherwise 
called Ilipa; Mela iii. r. ante med. 

Lurmos or LurRUs, i, m. a river of Hispan. Tarrac. ; 
Mela iii. r. post med. 

LarRTA or LAgmTEs. See Laertes. 

LAERTE, es, (Azfpzz), a town and fortress in Cilicia ; 
Aaztorns Qgoboiov, Strabo xiv. 

LaEnTES, w, or LAERTA, 2, (Actors), a son of Ar- 
cesius, husband of Anticlia, and father of Ulysses: he 
assisted at killing the Calydonian boar, and was one of 
the Argonauts; Ov. Met. xiii. 144: Ov. Her. i. 98 and 
r13: Hyg. Fab. 173 and 201: Apollod. i. 9, 16: iii. 
ro, 8: the form Laerta occurs, Sen. "Troad. 699: Hyg. 
Fab. 173: the genit. is also Laertis, according to Pris- 
cian. 6: hence, I. Laertiádes, e, m. (Azseeins), a 
son or descendant of Laertes; usually, a son, i. e. Ulys- 
ses; Ov. Met. xiii. 48: Hor. Od. i. 15, 21: ib. Sat. ii. 5, 
59. II. Laertius, a, um, of, belonging to, or spring- 
ing from Laertes ; heros, Ov. Trist. v. 5, 3, i. e. Ulysses: 
regna, Virg. /En. iii. 272, the kingdom of Laertes, and 
afterwards of Ulysses. 

LAERTIADES, e. See Laertes. 

LazrmrÍus, a, um, I. See Laertes. — II. Diogenes 
Laertius, a celebrated Greek writer, who wrote the lives 
of celebrated philosophers, either in the time of the em- 
peror Antoninus Pius, or soon after: he is said (by Me- 
nag. ad Diog. Laert. in.) to have been named from the 
town Laerta in Sicily. 

Luzsio, onis, f. (from ledo), I. 4 hurting ; inurit 
enim lesio dolorem, Lactant. de Ira 17. post med. $. 14; 
and Papin.'in Pand. x. 3, 28. extr.: animi, Inscript. ap. 
Grut. p. 422. n. I6, and p. 428. n. 1o, injury. II. 4n 
attack made by an orator against the character, &c. of his 
opponent ; purgatio, conciliatio, lzsio, optatio, atque exse- 
cratio, Cic. Or. iii. 53. extr. 

LursTRYGON, onis, m. (Aziezgyyov), a Leestrygonian ; 
Leestrygones (Aziezewyóvss), inhabitants, — I. Of Latium 
near Formie, which town Lamus is said to have built. 
'Their king Antiphates is celebrated as a cannibal; Plin. 
H. N. vii. 2. in. $. 2: Gell. xv. 21: Juv. xv. 18: oppi- 
dum Formi:, Hormi: prius olim dictum, ut existimavere, 
antiqua Lestrygonum sedes, Plin. H. N. iii. 5. med. 8. 9: 
the sing. occurs, Ov. Pont. ii. 9, 41: hence, urbs Lami 
Lzestrygonis, Ov. Met. xiv. 233, i. e. Formie. II. Of 
Sicily ; Leontinos vastarunt——campos, regnatam diro quo- 
dam Leestrygone terram, for, diris Leestrygonibus, Sil. xiv. 
127: hence, Lestrygonius, a, um, of or belonging to the 
Lsestrygones. r1. Of Italy or Latium, i. q. Formianus ; 
domus, the town Formis, Ov. in Ibin 388: rupes Le- 
strygonie, Sil. vii. 276, i. q. saxa Formiana, as Livy 
says, xxii. 16 : litora Caiete Leestrygoniosque recessus, 
the bay near Caieta, Sil. vii. 410: nec Dacchus (i. e. vi- 
num) in Lestrygonia amphora languescit, Hor. Od. iii. 
16, 34, i. e. Formiana, so that vinum Formianum is meant. 
2. Of Sicily; campi, Plin. H. N. iii. 8. 

LuxsUna, s, f. (from ledo), a hurting, injuring ;. divi- 
tiarum, a loss, Tertull. in Patient. 7: vixit mecum sine 
ulla animi lesura, Inscript. ap. Grut. p. 828. n. 10, in- 
ury. 

: Food a,um. See Ledo. 

LueTA, orum, i. e. agri publici, Cod. "T'heod. vii. 20, 
IO: hence, leticus, a, um ; e. g. terre leticee, ib. xiii. 
I1, 9. Strangers who received such lands are called leti 
(lei); e. g. iter suum prwire— precepit et cum lotis 
itidem Gomoarium, &c., Ammian. xxi. 13. p. 213. Lin- 
denbrog.; and sing. ; letus postliminio restitutus, Eumen. 
Paneg. ad Constantium c. 21. On this see Gothofr. ad 
Cod. ''heod. vii. 20, 12; and Du Fresne Glossar. in Li- 
tus, who explains it, adscripticius servus gleba. 

LurTABÍLIS, e, (from letor), pleasing ; letabile, Cic. 


L/ETABUNDUS 


"Tusc. i. 22: iv. 17: Ov. Met. ix. 255: Val. Fl. vi. 606: 
letabilius, Mamert. in Genethl. 18. 

Lu&rABUNDUS, a, um, (from lator), i. q. lretans, joy- 
ful, glad ; ut letabundus is dicatur, qui abunde letus sit, 
Gell. xi. 15. extr. 

LuETAMEN, Ínis, n. (from letor), L That with 
which one rejoices another. II. That which fertilizes 
the soil, manure, dung (quia facit segetes lztas) ; nascitur 
(secale) qualicunque solo cum centesimo grano, ipsumque 
pro letamine est, Plin. H.-N. xviii. 16. post in. $. 46: 
anserum letamen satis omnibus inimicum est, Pallad. i. 
23, the dung of geese: prato sparso letamine saturare, 
ib. in Febr. 2. 

LugTANTER, adv. (from letor), gladly, joyfully ; ali- 
quid adcipere, Lamprid. in Comm. g. 

LurTASTER, tri, (from letus), that seems to be some- 
what joyf'ul ;. "Titinn. ap. Fest. 1n Obstrudant. 

LuerATÍO, onis, f. (from letor), joy ; neque hostibus 
diutina letatio neque ipsis longior dolor relinquatur, 
Ces. B. G. v. 52. extr., where some earlier edd. hàve 
letitia. 

LueTE, adv. (from letus, a, um), I. Joyfully, 
gladly, cheerfully ; cum auctorem senatus exstinctum 
lzete atque insolenter tulit, Cic. Phil. ix. 3: nam primum 
est, ut liqueat, augere quid velimus, an minuere; conci- 
tate dicere, an moderate; lete, an severe, Quint. viii. 3. 
med. $. 40: letissime gaudere, Gell. iii. 15 : l»tius, Vell. 
li. 45. IL. Fruitfully, abundantly, excellently, well ; 
seges lete virens, Plin. H. N. xxxiii. 5. ante med. $. 27: 
laurus recisa letius fruticat, ib. xvi. 31. post med. $. 56: 
stercorantur etiam (cardui), si diis placet, letiusque pro- 
veniunt; condiunturque aceto, &c., ib. xix. 8. post med. 
$. 43, better: truncus letius frondet, Colum. v. 9. post 
med. $. 10. 

Lucrr, orum, certain colonists who tilled the public 
lands: see Lzeta. 

Lugrícus, a, um. See Loeta. 

Lueririco, avi, atum, are, (from letus and facio), 

I. To cheer, delight, gladden ; aliquem, e. g. non illum 
gloria—letificat, Lucan. iii. 48 : sol letificat terram, Cic. 
Nat. D. ii. 40: hence, letificari, Plaut. Aul. iv. 9, 1a, to 
be glad: omnes hilarios, lubentes, ltificantes faciant ut 
fiant, Plaut. Pers. v. x, 8, joyful, cheerful. II. To 
render fruitful, to manure ; Indus non aqua solum agros 
letificat et mitigat, sed etiam eos conserit, Cic. Nat. D. 
ii. 52. extr. : faba solum, in quo sata est, lztificat stercoris 
vice, Plin. H. N. xviii. 12. ante med. $. 3o: et fonte su- 
perno letificata seges spinis mundatur ademtis, Sedul. 
Carm. i. 41. 

Lueriricus, a, um, (from letifico), that occasions joy, 
joyous ; fetus, Lucret. i. 194: vites letificee, Cic. "usc. 
i. 28. e poeta, ed. Ernest., where others have letiscere: 
tumultus letificus, i. e. lztus, jucundus, Stat. "Theb. viii. 
261: plausus, ib. xii. 531, joyful, glad: letifica referre 
alicui, to bring joyful news, Sen. Troad. 597. 

LurTIsCO, Cre, (from letus), /&o óe glad; Sisenn. ap. 
Non. 2. n. 494 : fig., vites lztiscere, Cic. 'T'usc. i. 28. post 
med.; but other edd., e. g. Ernest., read letifice. 

LaTíTÍA, s, f. (from letus), I. Joy, joyfulness, 
gladness ; see Cic. "T'usc. iv. 6 and 7, where the word is 
defined : it appears also, ib. 6 and 31, to be distinguished 
from gaudium, so that letitia signifies a more extravagant 
joy; letitiam percipere ex re, Cic. Or. i. 44, to derive 
enjoyment: thus also, letitia perfrui, Cic. Cat. i. 10 : le- 
titiam capere oculis, Cic. Att. xiv. 14. post med.: letitia 
efferri, Cic. Tusc. iv. 32, to be very glad : hence, aliquem 
letitia efferre, to rejoice, Cic. ad Div. ii. r0: letitia ex- 
sultare, Cic. Att. xiv. 6, qu. to leap for joy : adficere ali- 
quem letitia, Cic. Mil. 28, to occasion joy, and so, letitia 


adfici to be glad: letitiam alicui dare, Cic. Planc. 42 ; 
or, offerre, ''er. Hec. v. 3, 185 or, objicere, Ter. Heant. 
1.2,12; or, parére, Plaut. Merc. prol. 72; or, facere, 
Liv. iv. 40; Cic. Fin. i. 7; or, adferre, Cic. Mil. 28; 
Plin. H. N. xv. 30. med. $. 40, to carry, occasion, bring : 
thus also, in letitiam conjicere aliquem, Ter. Heaut. ii. 


3, 51 t res est mihi lxtitivee, Nep. ''imoth. 2, delights me: 
mihi letitia est, it gives me pleasure ; magna nobis letitia 
(est) cum te, &c., Sallust. Jug. 102 (109): pre letitia 
lacrym:e prewsiliunt mihi, Plaut. Stich. iii. 2, 13: diem 
perpetuum in letitia degere, Ter. Ad. iv. r, 6: homo 
plenus letitie, Hor. Art. 428, full of joy: totus in leti- 
tiam effusus, Justin. xii. 13. IN. B. r. Letitie, plur. ; 
repente (ego) incessi omnibus letitiis, Cic. ad Div. ii. 9: 
letum esse omnibus letitiis, Czcil. ap. Cic. Fin. ii. 4 : 
expulit ex omni pectore letitias, Catull. Ixv. 22. 2. 
Plautus says, Peen. v. 4, 10g, letitia tanta et tantis adfe- 
cistis gaudiis. II. Pleasing appearance, beauty ; mem- 
brorum, Stat. Theb. vi. 572: thus also, letitia et pul- 
chritudo orationis, ornament, grace, Auct. Dial. de Or. 
(ad Tacit.) 20: hence, fruitfulness ; loci, Colum. iv. 21. 
$. 2 : trunci, ib. 24. med. 8. 12 : thus also, pabuli, Justin. 
xliv. 4, plenty, abundance. 

LurTíTUDo, Ínis, f. (from letus), for letitia; Acc. ap. 
Non. 2. n. 487. 

LurTo, avi, atum, are, (from letus), I. T^ delight, 
gladden ; oculos specie letavisti optabili, Liv. ap. Non. 
2. n. 494 : aliquem triplici bono, Acc. ib.: frontem ali- 
cujus serena venustate, Apul. Met. iii. ante med. p. 134, 
16. Elmenh.: quas infantis aurei nutrimenta letabunt ! 
ib. v. med. p. 165, 20. Elmenh.: hence, letari, to be de- 
lighted, to be glad : see L«etor. II. To make fruitful, 
io manure; in letandis arboribus, Pallad. i. 6. extr.: 
loca sterilia l:etantur beneficio incendii, ib. post med. 

LukTOR, atus sum, ari, (is from letus, but prop., the 
passive of leto, as delector, to be delighted, from de- 
lecto), I. T'o rejoice, be joyful or glad ; de re, or in re, 
on account of; de salute omnium, Cic. Marc. r1: tribus 
triumphis, Cic. Divin. ii. 9 : dignitate, Cic. ad Div. ii. 9: 
also seq. in., e. g. lzetaris tu in omnium gemitu, Cic. Verr. 
v. 46, at, &c.: in hoc est letatus, quod, &c., Cic. Phil. 
xi. 4: also aliquid, on account of any thing ; quod toto 
pectore letor, Ov. Pont. i. 8, 63: utrumque letor, Cic. 
ad Div. vii. r. in., which is followed by te, with a double 
infinitive, so that utrumque is somewhat redundant: 
hence, letàndum magis quam dolendum puto casum 
tuum, Sallust. Jug. 14 (17): illud mihi lzetandum video, 
Cic. Manil. r. Also with an accus. and infin.; que per- 
fecta esse et suum cuique honorem et gradum redditum, 
gaudeo, judices, vehementerque letor, Cic. Rose. Am. 


8A 


LJAETORIUS 


47: utrumque letor, et sine dolore corporis te fuisse, et | 
animo valuisse, Cic. ad Div. vii. r. in, which passage is 
cited above. Also with a genit.; nec veterum memini 
letorve malorum, Virg. /En. xi. 280; but this genit. 
seems properly to be governed only by memini, with | 
which letor stands connected. N. B. Non lwtari as a. 
litotes; non letatus sum me-——adcepisse, Virg. JEn. vi. 
392, it gives me no pleasure (but the contrary): nec lon- 
gum letabere; te quoque fata prospectant paria, X. 740; 
your joy will not be of long continuance : hac me turba 
juvat; nec templo lztor eburno, Propert. 1v. 2, 8, I take 
no pleasure in. II. To take delight in; Asturcone, 
Suet. Ner. 46: fig.; vitis laetatur tepore potius quam fri- 


gore, Colum. iii. 9. prope fin., heat is more adapted to | 


it than. cold; and $. 8, loves the heat: thus also, fru- 
menta maxime letantur patenti campo, Pallad. i. 6. post 


med. | 


LaronÍus, a, um, a Roman family name. I. 
* * H y *a 

Subst., Letorius is a man's name, Leetoria a woman's. 

II. Adject., of or proceeding from one Leetorius; familia, 


&c.: lex Letoria, drawn up by one Letorius, that the 


youth under five and twenty years of age should make. 


neither contracts nor debts; Cic. Offic. iii. 15. in.: Cic. 
Nat. D. iii. 30: Cod. Theod. viii. 12, 2: Suet. ap. Pris- 
cian. 8: hence this decree is called lex quina vicenaria 
(al. vicennaria), Plaut. Pseud.i. 3, 69. .N. B. The name 
L:etorius occurs, Martial. xii. 6, 13. 

L.erus, a, um, (Voss. in Etymol. says, vel a Az, 
volo, unde Azó», fruor: vel. à Azives quod incolumem 
notat, ac zszeAzm zixes hilarum : Hesychius, Azives, x4- | 
uas ), I. Joyful, cheerful ; homo, Cic. Mur. 24: 
Cic. Font. 11: letus omnibus letitiis, Cwcil. ap. Cic. Fin. 
ii. 4: letus est nescio quid, Ter. And. ii. 2, 3: letus est 
de amica, Ter. Ad. ii. 2, 45: leta est?—non tam ipso 

, » 45 
dono, quam abs te datum esse, Ter. Eun. iii. r, 2: letus 
sum, fratri obtigisse, quod vult, Ter. Phorm. v. 4, 1: 
fronte letus, pectore anxius, 'l'acit. Agric. 39 : oratio non 
D , 8 : 
leta crimine, Liv. iv. 41: vultus, Cic. Att. viii. 9. ante | 
, 4 , 
med.: frons, Virg. /En. vi. 863: clamor, ib. iii. 524:| 
leto ore adloqui, Ov. Met. ix. 242: convivia, Sil. xi. | 
370: diem letum ducere, Sen. Herc. (Et. 1673: vir se- 
veritatis lztissime, Vell. ii. 127 : res letz, Quint. xi. 3. 
ante med. 8$. 63, et post med. 8. 116: luctum Leto cultu 
mutare, Tacit. Ann. ii. 75: pax repente lzta, Liv. i. r3. 
Also with a genit.; animi, Vell. ii. 93: Tacit. Ann. ii. 
26: laborum, Virg. /En. xi. 73: incepti, Sil. vii. 338: 
tumultus, ib. xiv. 280: letissimus ire, ib. xvii. 312. 
N. B. Neutra acies leta ex certamine abiit, Liv. i. 2. 
litotes: cf. Lotor, I.), had no reason to be glad, each 
, , g ? 
had reason to be displeased: hence, r. 7h«£ does any 
thing with joy, i. e. willing ; senatus supplementum letus 


decreverat, Sallust. Jug. 84 (86): letum descendere | 


regno, Stat. 'l'heb. ii. 396, willingly, spontaneously: has 
ego Dardanio juveni leta dedi, Virg. /En. ix. 88: in- 
spice, si possum donata reponere lzetus, Hor. Ep. i. 7, 39: | 
also, quick, lively, active ; quare age, et armari pubem 
portisque moveri letus in arma para, Virg. /En. vii. 430. 
2. Delighting or taking pleasure in any thing; letus 
equino sanguine, Hor. Od. iii. 4, 34: gens leta swvis, 
Sil. i. 170: also seq. infin.; vivere ferro, ib. ix. 223. - 3. 
Content, satisfied ; meo, Martial. iv. 77, 2, with my own : 
animal pabulo letum, Sen. Ep. 92. ante med., contented 
with or delighting in: neutra acies leta ex certamine | 
abiit, Liv. i. 2. (see above): also seq. genit.; letus opum 
pacisque mew, Val. Fl. iii. 639. lI. Tat delights or 
vejoices, delightful, pleasing ; omnia erant facta letiora, 
Cic. Att. vii. 26: sed ceteris haud leta memoria Quirini | 
erat, 'l'acit. Ann. iii. 48 : letum militibus nomen, Tacit. 
Hist. iv. 68: leta primoribus salus, ib. i. 71: at Agrip- 
pina—veniam exsilii pro Annzo Seneca—impetrat, lzetum 
in publieum rata, 'l'acit. Ann. xii. 8 : virtus haud leta ty- 
ranno, Val. Fl. i. 30 : lzetze venantibus artes, Grat. Cyneg. 
8: hence, propitious, favourable: also, fortunate ; me loe- 
tum lucris adficere, says Mercury, Plaut. Amph. prol. 2: 
venti, Val. Fl.iv. 31: fors, ib. 540: omnia leta, Sallust. 
Or. r. ad Ceas.: bellum, Sil. x. 552: prodigium, Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 77: alterum intrasse letum 
est, in altero dira portendit, ib. viii. 46. $. 71: exta 
letiora, Suet. Cos. 77. III. Joyous in appearance, 
lively, agreeable, well-favoured ; ilitus per se et cum | 
ervo letiore quodam colore et cutis teneritate mangoni- 
zat corpora, Plin. H. N. xxiii. r. ante med. $. 16: qua 
(vite) quid potest esse cum fructu letius, tum adspectu 
pulehrius ? Cic. Senec. r5. post med. : leta seges, Virg. 
Georg. i. r: letissima farra, Virg. Georg. i. ror: leta 
boum armenta, Virg. /En. iii. 220: glande sues leti 
redeunt, Virg. Georg. ii. 520, well-favoured, in good 
condition: letos oculis adflavit honores, Virg. /En. i. 
591 (595): hence, r. Fertile, rich ; ager, Varr. R. R. 
i. 23. extr.: Cato R. R. 6. in.: also, Cic. Verr. iii. 5r. 
in. agros lzetos ac fertiles; but ed. Ernest. reads latos : 
also seq. genit.; pabulique letus ager, Sallust. ap. Serv. 
ad Virg. /En. i. 441 (44): lucus letissimus umbra, 
Virg. /En. i. 441 (445); where earlier edd. read umbra. 
2. Copious ; flumina mammis pressis leta manabunt, 
Virg. Georg. iii. 310. — 3. Beautiful, fine, agreeable ; 
genus orationis, Cie. Or. i. 18. in. : dicendi, e. g. neque 
ilud in Lysia dicendi textum tenue atque rarum Leeti- 
oribus numeris corrumpendum erat, Quint. ix. 4, EU 
materia styli letioris, Plin. Epist. iii. 18, 10: copia di- 
cendi floribus lzta, Quint. viii. 3. prope fin. $. 88: Ho- 
merus letus ac pressus, jucundus et gravis, ib. x. r. ante 
med. $. 46, for which Kortte, ad Plin. Ep. i. 8, 5, would 
read elatus, but this alteration is deemed unnecessary by 
Gesner, ad Quintilian. 4. Lively, sprightly, brisk ; Yetos 
oculis adflavit honores, Virg. /En.i. 591 (592). (see above): 
thus also, tempora leta, ib. viii. 68r. N. B. Lietum, ad- 
verb. ; letum rubet, Stat. Achill. i. 323. N. B. Leeta, 
orum, i, e. agri publici, and Lxti, orum, colonists who cul- 
tivate the said lands: see Lzeta. 

LuEvE, adv. (from levus, a, um), I. On. the left 
hand. II. Incorrectly, wrongly ; adeipere jussa, Hor. 
Ep. i. 7, 52. 

Luevt, orum, a nation : see Loevus. 

LuvrANUs, See Lzvius. 

LuxvicATI0, Luevico. See Levigatio, &c. 


LEVIS 


kings; he could not attain a higher office than the quas- 
torship: his name occurs Hor. Sat. i. 6, 12. 

Luvrs, LugvrTvAs. See Levis, Levitas, &c. 

Lurviíus, i, an old poet; Gell. ii. 24. med. : xii. 10: 
xix. 7 and 9g. med. : some consider him to be the same as 
Livius Andronicus, which Scaliger, Lect. Auson. ii. 27, 
does not allow : hence, Lievianus, a, um, belonging to, or 
named from L:evius ; carmen, Gell. xix. 7: verba, ib. 

Lavo or LEvo, avi, atum, are. See Lévo, are. 

LaxvonsuM or Lue&vonsus, adv. (from leva, pars, and 
versus, versum, or vorsus, vorsum), /o he left, on the 
left: the former occurs, Apul. Flor. post in. p. 340, 41. 
Elmenh., where we read, aquila nutu elementi levor- 
sum vel dextrorsum.labitur; and Fest. in Leva: the 
latter, Ammian. xxxi. 10 (28). 

Lurvvs, a, um, (from Gr. 24s, levus, sinister), /eft ; 
| manus, Cic. Acad. iv. 47. med. : oculos, Lucret. iv. 302 : 
| Plaut. Mil. iv. 7, 24: pes, Ov. in Ibin ror : humerus, 
Ov. Her. ix. 62: auris, Ov. Met. xiii. 336 : latus, ib. 
| 415: Hor. Ep. i. 16, 7 : habena, Hor. Ep. i. 15, 12: plaga 
Ponti, Ov. Her. xii. 28: Pontus levus, situate on the left 
hand, Ov. Pont. iv. 9, 119: Llevo fulmina missa polo, 
i. e. lzva coeli parte, Ov. Fast. iv. 834: radit iter lz»yum, 
Virg. /En. v. 170: thus also, contorsit l&vas proram Pa- 
linurus ad undas, Virg. /En. iii. 562 : hence, leva, sc. 
manus, the left hand, Virg. /En. i. 611 (615): Ov. Met. 
xv. 163: levam pete, sc. manum, or partem, Ov. Met. 
liii. 642, go to the left hand : thus also, lzdevam cuncta 
| cohors remis ventisque petivit, Virg. /En. iii. 563: hence, 
ad levam, Cic. Univ. r3, to the left hand, sc. manum, 


I 


|or partem : thus also, in levam, on the left hand ; si in 


levam detorserit, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27: 
also, ad lxwvum, sc. latus, e. g. fleximus in levum cursus, 
Ov. "Trist. i. 9, 17: thus also, leva, sc. parte, or manu, 
on the left, Liv. iv. 32: xxi. 43: Plin. H. N. xiv. 6. in.: 
Virg. /£n. vi. 486: hence, lzva, sc. loca, the part situate to 
the left; eva Propontidis intrat, Ov. Fast. v. 257: Fortu- 
natas insulas contra lz:va Mauritaniz in vrrr horam solis 
(esse), Plin. H. N. vi. 32. $. 37: leva tenent Thetis et 
Melite, Virg. /En. v. 825, are on the left. N. B. Boves 
Levi, i. e. quorum cornua terram spectant, Serv. et Phil. 
ad Virg. Georg. iii. 55. Since the left hand is less con- 
| venient for work than the right, hence, I. Stupid, 
| foolish ; O ego levus, qui purgor bilem sub verni tem- 
| poris horam ! Hor. Art. 301: si mens non leva fuisset, 
Virg. /En. ii. 54. II. Inconvenient, unsuitable ; tem- 
pus, Hor. Sat. ii. 4, 4. III. Fortunate, lucky, pro- 
pitious, in the art of divination ; especially of lightning, 
| because lightning on the left was esteemed a good omen 
| by the Romans ; intonuit lzevum (on the left), Virg. /En. 
li. 693: ix. 631: tonitru dedit omina Llevo Jupiter et 
levo fulmina missa polo, Ov. Fast. iv. 834, in all which 
passages it means * the left ? omina l:eva, i. e. felicia, lzta, 
Phedr. iii. 18, 12 ; and Plin. H. N. ii. 54. post in. $. 55: 
leva prospera existimantur, quoniam leva parte mundi 
ortus est : hence, lz&va numina, i. e. propitia, Virg. Georg. 
iv. 7, unless it rather means, unfortunate, unlucky, as 
Gellius, v. 12. extr., explains it. — IV. Unfortunate, un- 
propitious, unlucky ; picus, Hor. Od. iii. 27, 15: omen, 
Val. Fl. vi. 7o : ignis Levus, i. e. pestilentia, Stat. ''heb. 
i.634: numen, Martial. vi. 85, 3: numina, Virg. (see 
above): fata, e. g. si fata deum, si mens non l:eva fuisset, 
Virg. /En. ii. £4: e lvo eethere atrum concurrit limitem 
sidus trahens, Sen. 'T'hyest. 699: either in respect of the 
god who lightens, or gives the omen, to whom that is on 
the right which to us is on the left, and vice versa; or 
because omens on the left were deemed unlucky by the 
Greeks; or from the meaning of Levus, unsuitable, in- 
convenient: see I. XN. B. r. Levum, adverbialiter, or 
for ad l?vum latus, i. e. ad levam partem ; e. g. intonuit 
Llevum, Virg. (see above). 2. Levi (Levi) Ligures, a 
people of the Ligures, Liv. v. 35 : called also simply Levi 
(Levi) Liv. xxxiii. 37: Levi occurs Plin. H. N. iii. 17. 
|Se 12 E. 
LAGANIA, z, a town of Galatia; "Tab. Peuting. 
LícÁNUM, i, n. (Azyzvoy), a kind of light cake, easy 
of digestion ; Cels. viii. 7. extr.: Apic. iv. 2: also Hor. 


| Sat. i. 6, 115, where some read lachanum, AZ;avo (olus). 


LaGaRÍA, w, (Azyccíz), a town of Lucania, celebrated 
for the sweetness and mildness of its wine, which was in 
good report among physicians; Strabo: hence, Lagari- 
nus, a, um, thereto belonging; vina, Plin. H. N. xiv. 6. 


| prope fin. $. 8, 6. 


LacxcíUM, i, a town of Britain ; Anton. Itin.: called 
Legeolium ; ib. 

LÉGENA, m, f. (Gr. AZyaves, or. A&ywvos, lagena), « 
vessel with a neck and handle, a flagon, bottle ; Hor. Sat. 
ii. 8, 41: Colum. x. 387: Quint. vi. 3. post in. $. to: 
Martial. vii. 60, 5: vapore per lagen: collum subeunte, 


e 


Plin. H. N. xxviii. r1. post med. $. 48: they were used 


|for several purposes, as, for keeping fruit in; in lagena 


nova, qu:e sit patentissimi oris, Colum. xii. 45 (47). $- 2: 
qua decocta—-refrigeretur et bene picatis lagenis conda- 
tur, ib. c. 11: they were made of earth ; hence, lagenam 
frangere, Petron. 22: also of other materials; e fici radi- 
cibus—fila decerpentes spectabiles lagenas et alia vasa 


| nectunt, Plin. H. N. xvi. 31. med. $. 56: nigri Syra de- 


fruti lagena, i. e. vitrea, as some explain it, Martial. iv. 46, 
9, because glass is said to have come first from Syria 
'l'hese bottles were sealed up, Hor. Ep. ii. 2, 134: Mar- 
tial. ix. 89, 7: and sometimes the empty bottles were 
sealed, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 26. N. B. It is 
written also lagena; Cato R. R. r22. ed. Gesner. and 
Schneid.: Colum. x. 387: xii. 12 and 45. ed. Gesner. and 
Schneid.: and, lagona ; Phzdr. i. 26, 8 and 10; and in 
some edd. Colum.: also laguna. 

LXcEos, a, on, (AZyses, leporinus), of a hare: the 
name of a kind of vine; vitis lagea, Plin. H. N. xiv. 3. 
med. $. 4, 7, (who refers to the following passage of 
Virgil) ; and Macrob. Sat. ii. 16. extr. : probably so called 
from its being of the colour of a hare. . Also lageos, fem.; 
lageos, Virg. Georg. ii. 93, sc. vitis. 

LàcEUs, a, um, named from or belonging to Lagus 
(the first Greek king of Egypt), or from his son Ptolemy 
Lagi (sc. filius): hence, Egyptian ; Nilus, Lucan. i. 684: 


Laxviwus, a Roman surname of the Valerian family; 
e. g. P. Valerius Lievinus, a descendant of Valerius Pub- | 
licola, who assisted in expelling the last of the Roman 


amnis, Sil. i. 196, i. e. Nilus: ratis, ib. x. 322: litora, Mar- 
tial. x. 26, 4. We find also Lag:eus. 

LaG1A, s, thus some called the island Delos; Plin. H. 
N. iv. 12. ante med. $. 22. 


LAGNUS 


L^GNvs, i, a gulf in northern Germany, near Jutland; 
Plin. H. N. iv. 13. prope fin. 8. 27. 

LaAGNuvTUM, i, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

Laco, fnis, f. a kind of herb, a species of the plant 
clematis, otherwise called echites also, scammonia tenuis, 
according to Plin. H. N. xxiv. r5. prope fin. $. 89. 

Lac«&Na, Lagona. See Lagena. 

Lícors, idis, f. (prob. from 24y2s, lepus, and so, A«yois, 
like hare, e. g. in its flesh), said to be a kind of sea-fish ; 
neque ostrea, nec scarus, aut poterit peregrina juvare la- 
gois, Hor. Sat. ii. 2, 22: said by others to be a kind of 
bird, the heathcock. 

La4GON, ónis, the name of a statue by Lyciscus of a 
beautiful boy ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 17: 
to this refers Martial. ix. 51, 5, nos facimus — Lagona 
vivum, where other edd. read Langona. 

LicówÓPOÓNOS, i, m. (Xceyóvav eávos, ilium dolor), a 
pain in the bowels, gripes, colic ;, semen eorum (raphan- 
orum) tostum, ipsumque commanducatum ad lagonopo- 
non (prodest), Plin. H. N. xx. 4. ante med. 8. 13. 

LácornrHaALMoS, i, (hare's eye, Gr. AeyéQtzAuos, 
from Azy2«s, lepus, and 49922442: oculus), « disease of the 
eye, when the upper eyelid does not fall, and so leaves the 
eye half open; Cels. vii. 7. n. 9. 

Lícorus, odis, (4zywev«), hare-footed, hare's foot : 
hence, from its resemblance, l. 4 kind of white bird 
about the size of a dove, so called from its having hairy 
feet like those of a hare ; Plin. H. N. x. 48. 8$. 485 pro- 
bably, a hazel-hen: also, Martial. vii. 86, r, aurita lago- 
pode, where we must understand, an owl; but other edd. 
have glaucopide, as Scaliger would read. Il. A kind 
of herb, hare's foot ; Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. 
$. 34, 10. 

Lacos, i, f. a town, perhaps in Phrygia major; Liv. 
xxxvili. 5. 

Licornórniun, i, n. (AZyergoQsiov), i. e. leporarium ; 
Colum. viii. r. $. 4, but there it is in Greek characters. 

Lacous, i, a river of Asia beyond the M:otic lake; 
Plin. H.. N^ v& 735098 

Laceuwa. See Lagena. 

LÁGUNCÜLA, s, f. (dim. of lagena, lagcena, lagona, or 
laguna), « small bottle ; succumque earum (baccarum 
myrti) cum mellis decocti sextario immisceto et in lagun- 
culam diffusum oblinito, Colum. xii. 38. $. 6: sunt, qui 
hunc succum — picatis lagunculis condant, ib. $. 8: vi- 
num parvulis lagunculis in tria genera descripserat, Plin. 
Ep. ii. 6, 2. 

LaAGUNCULARIS, e, (from laguncula), i. e. ad lagun- 
culas pertinens ; e. g. pix, Marcell. Empir. 36. 

LacuNcÜLUs, i, m. a kind of pastry; Stat. Sylv. i. 6, 
17, where some, as ''urnebus, would read lununculi for 
lagunculi. 'Phose who defend lagunculi, suppose it to be 
a diminutive of Lagon, the name of a beautiful boy ; as 
modern pastrycooks sometimes make gingerbread in the 
form of boys, &c. 

Lacvs, i, the father of Ptolemy the first Greek king 
of Egypt, hence called Ptolemzus Lagi (sc. filius) : hence, 
flumina Lagi, Sil. xvii. 596, the river Nile, or, Egypt : 
hence, Lageus, a, um, (see above). 

LAGUsA, :, (i. e. prob. full of hares, from Azyéseez, 
contr. Azyo)zz4), an island of the Mediterranean sea, 
near Lycia; Plin. H. N. v. 31r. ante med. $. 35. 

Laauss.E, arum, (AzyeUrez, or Aeyásezz, plenus lepo- 
rum), islands of the /Egean sea, near "Troas ; Plin. H. N. 
v. 31. prope fin. $. 38. 

LacGYRa, s, a town of Chersonesus Taurica (in the 
Crimea); Ptol: hence, Lagyrani, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. 8. 26. Hard., the inhabitants, who there are 
reckoned among the towns. 

LaiÁpEs. See Laius. 

Laícus, a, um, (22ixà«), not belonging to the priest- 
hood, not consecrated ; panis, common, not holy; Vulg. 
I. Reg. xxi. 4: hence, subst, « /aymam ; "Tertull. Ex- 
hort. ad Castit. 7: ib. de Resurr. 41: Sulp. Sev. Hist. 
Sacr. ii. 47: ib. Dial. i. 27. extr. 

Laina, sw. See llaira. 

Luis, ídis and iídos, f. a celebrated courtezan of Co- 
rinth ; Cic. ad Div. ix. 26. med.: Ov. Am. i. 5, 12: Pro- 
pert. ii. 5 (6), 1: Auson. Epigr. xvii. r: Claud. in Eu- 
trop.i. go. She sold her favours at a high price: De- 
mosthenes went once to visit her, but on her demanding 
a talent, he was astonished ; see Gell. i. 8: hence, as 
Sotion ap. Gell. informs us, the proverb, thus rendered 
in Latin, non cuivis contingit adire Corinthum, (Hor. 
Ep.i. 17, 36). NN. B. Accus. sing. Laida, Cic. loc. cit. : 
plur. Laidas, Auson. Epigr. 18, 1. 

Liàius (trisyll.), or Larvs (dissyll.) i, m. a king of 
"hebes, father of GEdipus, and son of Labdacus; Stat. 
"Theb. i. 296; ii. 7 and 66, where it is a trisyllable : 
Apollod. iii. 4, 5. seqq.: Hyg. Fab. 66, 67, and 75: also 
Fab. ri, where it is said that Amphion and Zetus ex- 
pelled him: thus also, A pollod. iii. 5, 5: vocat. Lai, Stat. 
'"l'heb. vii. 335: hence, Laiádes, s, m. a son or descend- 
ant of Laius; a son, i. e. CEdipus, Ov. Met. vii. 759, 
where it is in four syllables. 

Lara, a town of Armenia majors Ptol. 

Larasis, a town of Isauria; Plin. H. N. v. 27. post 
in. $. 23: called Az2/Z£zy)z, whence afterwards was made 
AzAiruy)u, Steph.: called AzAíea2es, in Notit. Eccles. as 
Harduin observes. 

LALETANÍA, e, f. a country of Hispan. 'Tarrac. round 
about Barcelona; Sallust. in Epist. Pompei. ad Senat. 
p. 964. ed. Cort.; and Martial i. 50, 22: hence, Lale- 
tanus, a, um, of or belonging to Laletania; vinum, Plin. 
H. N. xiv. 6. prope fin. 8. 8, 6: thus also, fex, Martial. 
1. 27, 9: sapa, ib. vii. 52, 6: Laletani, the i i 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. .N. B. It is written 
also Laletania, Lalwetanus. 

Larfísro, onis, m. « young wild ass; pullis eorum (se.— 
onagrorum), ceu prstantibus Africa. gloriatur, 
quos Lalisiones adpellant, Plin. H. N. viii. 44. prope fin. 
8$. 69: cum tener est onager solaque lalisio matre pasci- 
tur, hoc infans, sed breve nomen habet, Martial. xiii. 97, 
15 it seems to be an African word. erat 

LALLO, are, (prop. to say lalla, lalla, as the $ 
ad Pers. iii. 18, observes; so that it is a verb 
this sound), 7o sing lalla or lullaby, as a. murse to à 
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is put substantive for lallum. Such singing was called 
lallus or lallum ; lalli somniferos modos, Auson. Ep. xvi. 


9 ET 6 Larrvs. See Lallo. 

LàwaA, :, f. (the Scholiast ad Hor. Ep. i. 13, 10. says, 
Ami vo) ApoU, qum ingluvies est et vorago viarum seu 
fosse fluviorum), I. 4 boggy place, bog, slough; viri- 
bus uteris per clivos, flumina, lamas, Hor. Ep. i. 13, 10: 
sylvarum saltus, latebras, lamasque lutosas, Enn. ap. 
Schol. ad Hor. Ep. i. r3, r0: and Festus says, Lacuna, 
i. e. aqu: collectio, quam alii lamam alii lustrum dicunt. 
IL A kind of mastich; ergo (ea myrrha, qux ex Indica 
spina colligitur), transit (degenerat) in mastichem, quo 
et ex alia spina fit in India, itemque in Arabia: lamam 
vocant, Plin. H. N. xii. 17. in. &. 36. 

LAMASBA, :*, à town of Numidia; Anton. Itin.: called 
Lamasbua, Tab. Peuting. 

LawmusA, a town of Numidia; Ptol.: called also 
Lambese, Augustin. adv. Donat. vi. 13; and Lambese, 
Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

LaxsBDÁcisMUs, i, (A2432x04c), a fault in pronun- 
ciation when the letter 1 is pronounced too strongly ; Dio- 
med. 2: cf. Labdacismus. "The word is found also in 
Greek characters, and without interpretation, Quint. i. 5, 
32, where it is reckoned amongst the vitia oris et lingue. 

LawnEno, are, said to signify, /o fear £o pieces; Fest., 
who says, lamberat, i. e. scindit et laniat : hence perhaps 
fig.; lepide me meo ludo lamberas, Plaut. Pseud. ii. 4, 
53, probably, you return my jests in my own manner, 
or, you attack me in my own school. 

Lawníro, are, (freq. of lambo), i. q. lambo; e. g. 
JEgyptii canes e Nilo nunquam nisi currentes lambitant, 
lap, Solin. 15 (24). ante med. 

LawmBÍTUs, us, m. (from lambo), « licking; lupam 
primo lambitu pueros detersisse, Aur. Vict. de Orig. Gent. 
R. 20. 

Law20, bi, bitum, 3. (according to Voss. Etymol. from 
A&rr», lambendo bibo more canum, &c.), fo lick; ali- 
quid; tribunal, Cic. Verr. iii. rr. extr.: cibos, Colum. 
viii. r7. post méd. $. rr: collum lagone, Ph:edr. i. 26, 
10: manum, Martial. iv. 30, 4: prandia, ib. xiv. 67, 1: 
puer, qui lamberat ore placentas, Lucil. ap. Prisc. ro: 
lambere labra, to lick his lips, as an unbecoming trick of 
an orator, Quint. xi. 3. med. $. 81: hence fig.; immanis 
bellua (i. e. Domitianus) lamberet sanguinem, Plin. Pa- 
neg. 48: hence fig., £o lick, i. e. to touch ; flamma pro- 
perabat lambere tectum, Hor. Sat. i. £, 73: lambere flam- 
ma comas (est visa), Virg. /En. ii. 684: /Etna adtollit 
globos flammarum et sidera lambit, hyperbolically, ib. iii. 
574: quorum imagines lambunt hedere sequaces, i. e. 
cireumdant, Plaut. Pers. prol. 5: tunc insula lambit pe- 
des, Claud. de Consul. Prob. et Olyb. rgo, throws itself 
at his feet: vel quz loca lambit Hydaspes, Hor. Od. i. 
22, 7. N. B. r. Perf. lambui, e. g. lambuerint, lambu- 
erant, lambuerunt, occurs Vulg. Jud. vii. 5, 6, 7. 2. Su- 
pin. lambitum seems not to occur; but Priscianus, ro, 
says that it was in use. — 3. Cassiod. de Orthogr. p. 2309. 
Putsch., quotes also lambio, ire. 

LAMBRANUS, a, um. See Lambrus. 

LaAxnniícaA, z, f. a town of Hispan. Tarracon.; Mela 
iii. r. post med. 

Lawnmis, Flavia Lambris, a town of Hispan. Tarra- 
con., on the borders of Asturia; Ptol. 

LaAxsRus, i, a river of northern Italy, falling into the 
Po between 'T'icinium and Placentia, hodie Lambro; Plin. 
H. N. iii. 16. ante med. $. 20, and c. 19. post med. $. 23: 
Sidon. Ep. i. 5. ante med.: hence, Lambranus, a, um, 
thereto belonging ; Lambrani, the inhabitants, Suet. 
Ces. 9. 

LAMELLA, s, f. (dim. of lamina or lamna), « small 
leaf or plate of metal, &c.; tenuis (sc. argenti), Vitr. vii. 
3. post med.: eruginosa, Sen. de Brev. Vit. 12: pauce 
argenti lamell, ib. de Vita Beata 21, a little money. 

LAMELLÜLA, c, f. (dim. of lamella), i. q. lamella; e. g. 
lamellulas paravi, sc. auri, or argenti, Petron. 57, gold 
plate, or, money. 

LAMENTA, :, f. (from lamentor), a lamentation ; la- 
mentas, fletus facere, Pacuv. ap. Non. 2. n. 493. 

LawrExTABÍLIS, e, (from lamentor), I. Mournful, 
lamentable ; regnum, Virg. /En. ii. 4: tributum, Ov. 
Met. viii. 262. II. Mournful, i. e. that has a mourn- 

Jul sound ; vox, Cic. Tusc. ii. 13: gemitus, ib. 24. ed. 
Ernest., where other edd. read elament.: carmen, Stat. 
Sylv. v. 3, 1: funera sumtuosa et lamentabilia, Cic. Leg. 
ii. 25. 

LawENTAnRÍUS, a, um, (from lamentum), mournful, 
causing tears; que sedes lamentarie mihi sunt, Plaut. 
Capt. i. 1, 28. 

LaxwENTATÍO, Onis, f. (from lamentor), a wailing, 
moaning, weeping, lamenting ; Cic. Tusc. iv. 8: Cic. 
Verr. iv. 21: Cic. Or. 38: lugubris, Cic. Tusc. i. r3. 
extr.: lamentatio et gemitus urbis, Cic. Red. Sen. 7: cum 
gemitu et lamentatione, Cic. Invent. ii. 26: lacrymse, la- 
mentatio, Plaut. Merc. v. 2, 29: cum multis lacrymis et 
lamentatione flebili, Justin. xviii. 6: m«sta, Sen. Hip- 
pol. 852: inutili lamentatione complorare fortunam suam, 
Liv. xxxvii. 7: lamentationem sedare, Liv. xxv. 37: ele- 
phanti supplicavere, quadam sese lamentatione complo- 
rantes, Plin. H. N. viii. 7. post med. $. 7. 

LàwrEwTATRIX, icis, f. (from lamentor), she that 
teeps or laments ; lamen color tatrici mutat, Pomp. ap. 
Calpurn. Pis. ap. Merulam ad Fragmenta Ennii p. 368, 
where it is divided by tmesis. 

LawEwTO, are. See Lamentor. 

LiwENTOR, atus sum, ari, (according to the opinion 
of Voss. in Etymol. from Az», Dor. for A«u», lippire, 
or from /zAszié», fleo, lugeo), to wail, moan, weep, la- 
ment ; flere ac lamentari, Cic. Or. i. $7. extr.: lamentari 
ac re, Suet. Ner. 49, and Oth. 8: lamentari, eru- 
ciari, Plaut. Mil. iv. 2, 41: quod lamentare, non esse 
argentum tibi, &c., that thou complainest of a want of 
heri ib. Pseud. i. 3, 79: cum lamentamur, non adpa- 
rere labores, Hor. Ep. ii. 1, 224: matrem lamentantem, 
Gracch. ap. Cic. Or. iii. £6: ejulantem atque lamentan- 
tem ac miserum sese et infelicem adpellantem, Gell. xii. 
5. post med., or both these may be from lamento: hence, 
lamentatur, passive, impers.; moeretur, fletur, lamenta- 
tur diebus plusculis, Apul. Met. iv. prope fin. p. 157, 34- 
Elmenh., lamentation is made: also with an aecus., /o 
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weep at, bewail ; vitam, Cic. 'T'usc. i. 31: cweitatem, Cic. 
"Tusc. v. 38: fortunam adversam, Pacuv. ap. Cic. "Tusc. 
ii. 21: aliquem pro adflicto, Suet. Vit. 3: matrem mor- 
tuam, 'T'er. Phorm. i. 2, 46: se ipsum, Plaut. Pers, iv. 
9, 7: minas sexaginta, ib. 5. N. B. Lamentatus, a, um, 
ls used also passive. I. Bewailed ; fata, Sil. xiii. "I2. 
LI. Hesounding with lamentations ; Dindyma, Stat. 'T'heb. 
xii. 224. 

LxxENTUM, i, n. (from lamentor, unless perhaps this 
be from lamentum), a wailing, moaning, lamenting ; la- 
mentis vacare, Cic. Senect. 20: lamentis se lacrymisque 
dedere, Cic. 'T'usc. ii. 21 : in sordibus, lamentis, luctuque 
jacuisti, Cic. Pis. 36: lamentis, gemituque, &c., Virg. 
JEn. iv. 667: luctu atque lamentis veris, Gell. vii. 5: 
planctum et lamenta, 'lacit. Hist. iv. 45 : lacrymas ac 
lamenta cito ponunt, ib. Germ. 27: casum— per lamenta 
ac mcerorem muliebriter ferre, ib. Agric. 28: lamentis et 
ploratibus ejulare, Apul. de Mundo prope fin. p. 74, 27. 
Elmenh.: parcere lamentis, Liv. vi. 3, to cease weeping, 
to weep not, or, to weep no more: also fig.; super omnia 
est anatum ovis subditis atque exclusis (a gallina) admi- 
ratio (gallinze), primo non plane agnoscentis fetum, mox 
incertos incubitus sollicite convocantis, postremo lamenta 
circa piscine stagna, mergentibus se pullis natura duce, 
Plin. H. N. x. 55. extr. $. 76. N. B. In all these pas- 
sages only the plural is found. 

LAwETIA, :e, f. a town of the Bruttii in Italy, on the 


river Lametus: hence, Lametini, the inhabitants, Steph. 
Byz. 

Liwia, »,f.(Azuim), I. 4n enchantress, witch ; neu 

pranse lamie vivum puerum extrahat alvo, Hor. Art. 
340: thus also, quo (humore spurcissimo) me lami:e ille 
infecerant, Apul. Met. i. post med. p. rro, 3. Elmenh.: 
also, as a term of reproach ; pessime ille lamiz, the de- 
ceitful sisters of Psyche, ib. v. ante med. p. 164, 6. El- 
menh.: hence, lamie turres et pectines solis, "Tertull. 
adv. Valent. 3, old wives' fables, tales of the nursery. 
II. 4 kind of flat (planus) fish; planorum piscium alte- 
rum est genus, quod pro spina cartilaginem habet, ut 
raie, pastinace, squatins, torpedo ; et quos bovis, lamiz, 
aquile, rane» nominibus Greci adpellant, Plin. H. N. ix. 
24. $. 40: cf. Aristot. Hist. Anim. v. 5. III. A sur- 
name of the /Elian family at Rome ; Cic. ad Div. xii. 29: 
Hor. Od. i. 26, 8: iii. 17, 2: Juv. iv. 154: they derived 
their origin and name from Lamus, (see Lamus): hence, 
Hor. Od. iii. 17, 1, /Eli (Lamia) vetusto nobilis a Lamo: 
the subject of these two odes is /El. Lamia, a learned 
friend of Horace: hence, Lamianus, a, um, belonging to 
or named from Lamius; horti, Cic. Att. xii. 2r. med.: 
Suet. Calig. 59. — IV. A town of Phthiotis in 'Thessaly ; 
Liv. xxii. 30: xxxii. 4: XXXV. 43: xxxvi. 25: Plin. H. 
N. iv. 7. extr. $. 14. V. A celebrated prostitute and 
flute-player at Athens, and mistress of Demetrius Poli- 
orcetes; /Elian. Var. Hist. xii. 17: xiii. 9: Plutarch. in 
Demetr. Pol. 27. .N. B. Lami:e (insula), islands of the 
JEgean sea near Troas; Plin. H. N. v. 3r. prope fin. 
$. 38. 

LaAmiícus, a, um, of or belonging to Lamia; sinus 
Lamiacus, xóAzes Azpamzós, Pausan. Attic. 4, i. q. Ma- 
liacus. 

LaAwiANUS, a, um. See Lamia. 

LaAu1Da, a town of Mauritan. Cwsar.; Ptol. 

LàwÍNA and LAwNA, :, f. (according to Voss. Ety- 
mol. from iAzgíwm or 4A«utvw, from. ixeóve, ductile opus 
facio), any thin. piece of metal, wood, marble, horn, &c. ; 
a plate, leaf, plank ; cum lamina esset inventa, Cic. Leg. 
ii. 23: tigna laminis clavisque religant, Ces. D. C. ii. 10: 
ardentes lamine, red-hot plates, as instruments of tor- 
ture, Cic. Verr. v. 63: Hor. Ep. i. rz, 36: also simply, 
lamins, sc. ardentes, Plaut. Asin. iiij2, 4: Lucret. iii. 
1030: laminz ferre», 'l'acit. Hist. i. 79: lamina argenti, 
Ov. Fast. i. 208, probably, silver plate: fulva, Ov. Met. 
xi. 124, a plate of gold; said of Midas, all whose food 
was served up on gold plate (lamina fulva): thus also, 
laminas utriusque materie (i. e. auri et argenti), Sen. de 
Benef. vii. 2: inimicus lamne (for laminz), sc. auri ar- 
gentique, Hor. Od. ii. 2, 2, gold, money, or riches: ar- 
gentum factum recte quis ita definierit quod neque in 
massa neque in lamina, neque in signato neque in supel- 
lectili neque in mundo neque in ornamentis insit, Ulp. in 
Pand. xxxiv. 2, 27. extr.: laminam tenuem nimium du- 
cere, i. e. facere, Quint. ii. 4. post in. $. 7: lamina plumbi 
pectori imposita, Plin. H. N. xxxiv. 18. in. $. 50: also, 
lumborum renumque parti adadligare laminas, ib.: the 
former was done by Nero for the sake of his voice; the 
latter by many to check venereal desires: doliorum la- 
minas scabendo purgare, ib. xviii. 26. ante med. $. 64, 
staves: cornua apud nos in laminas secta translucent at- 
que etiam lumen inclusum (in lanterns) latius fundunt, 
ib. xi. 37. post in. $. 45 : ossa in laminas secare, ib. viii. 
3. post med. $. 4: ss in laminas tenuare, ib. xxxiv. 8. 
prope fin. $. 20: laminas duci et specula fieri nonnisi ex 
optimo (argento) posse creditum fuerat, Plin. H. N. 
xxxiii. 9. in. $. 45: lamma snea, Liv. xxiii. r9: hence, 
a sword-blade ; ensem fregit; et extrema percusse parte 
column: lamina dissiluit, Ov. Met. v. 173: the blade of 
4 smw; tum ferri rigor, et àrgutz lamina serrz, Virg. 
Georg. i. 143: hence, I. 4 saw : in quo (domicilio) 
vides non tenues crustas, et ipsa, qua secantur, lamina 
graciliores, sed ipsas lapidis pretiosissimi moles, Sen. Be- 
nef. iv. 6. ante med. II. Te shell of a fruit, while 
yet thin and soft ; lamina mollis adhuc tenero dum lacte, 
quod intro est, Ov. in Nuce 95. III. Auris; e. g. la- 
minas pertunderent aurium, Arnob. 2. post med. p. 91. 
Herald. (al. p. 72); and Col. Aur. Tard. ii. r and 14, 
the flap of the ear. IV. For money, riches ; inimicus 
lamn:e for lamin:, Hor. Od. ii. 2, 2. (see above). N. B. 
Lamna is used for lamina not only by the poets, Hor. 
Od. ii. 2, 2; ib. Ep. i. 15, 36, but also in prose, Liv. 
xxiii. Ig. extr.; Vitr. vii. g. N. B. Laminm, a town of 
Latium, in the territory of the /Equi; Tab. Peuting. 

LawxrwÍUM, i, a town of Hispan. Tarracon., in the 
territory of the Carpetani ; Ptol, et Anton. Itin.: hence, 
Laminitanus, a, um, thereto belonging; ager, at the 
source of the river Anas, Plin. H. N. iii. r. post in. $. 3: 
hence, Laminitani, the inhabitants; ib. iii. 3. post med. 
$. 4. 

Lawtvw, i, n. a kind of nettle that does not sting, dead 
nettle; Plin, H. N. xxi. rg. extr. $. 55. 
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LaMNa. See Lamina. 

LAMNÜLA, sw, f. (dim. of lamina or lamna), i. q. la- 
mella; Tertull. de Cor. Mil. 12. 

LanoTis, idis, f. (Azgoci;), a part of Cilicia round 
about the town Lamus, whence its name; Ptol. 

LaAMPa, :w, or LAMPE, es, a town of Crete; Steph. 
Byz.: called Lappa, Ptol., et Dio Cass.: also, plur. Lam- 
pe, arum ; 4 A«jz&v», Lamparum episcopus, Notit. Episc. 
See also Lampe. 

LAMP»ÁDA, o», f., for lampas; e. g. cui tertia lampada 
dispar conspicitur paribus, &c., Manil. i. 352 : also, tene 
hanc lampadam, Plaut. Cas. iv. 4, 16. ed. T'aubm., Buch- 
ner. et Douz., and thus reads Priscianus, 7; but edd. 
Gron. and Camer. read lampadem : and perhaps Ter. Ad. 
V. 7; 9; Where we find lampadas ; unless this be the Greek 
accus. from lampas. 

LawrÁDAnRÍUS, i, m. (from lampas), sc. homo or ser- 
vus, a torchbearer ; Cod. Just. xii. 60, 10: Inscript. ap. 
Murat. p. 888. n. 55 and ap. Fabrett. p. 307. n. 309; 
and ap. Donium Class. 7. n. 8. It is properly an adject., 
lampadarius, a, um. 

LaxrÁpnÍas, cz, m. (Azgaz2izs), sc. cometes, a kind of 
comet, like a blazing torch; lampadias ardentes imitatur 
faces, Plin. H. N. ii. 25. post in. $. 22. 

LawPÁDÍONx, i, n. (42í43»»), i. e. parva lampas ; Lu- 
cret. iv. 1159; but here it is written in Greek characters, 
as an appellation of a sprightly, loquacious mistress. 
N. B. Hec lampadion? Varr. ap. Non. 2. n. 9o6, sc. 
puella. 

LaAwPÁDo, onis, m., i. e. bulbus; Th. Priscian. de Di- 
sta 10. 

LaAwPacGo, an herb, otherwise called saxifraga, sco- 
lopendrion, &c.; alii lampago vocant, Apul. de Herb. 

7 
LawPAs, ádis, f. (Azuz2s), any blazing substance : 
hence, — L..4 torch; Acc. ap. Cic. Nat. D. iii. 16: Virg. 
JEn. ix. 535 : Ov. Pont. iii. 3, 60: Val. Fl. iii. 124: Pe- 
tron. I24: they were used at weddings (cf. Fax); Stat. 
Sylv. i. 2, 5: thus also, lampadas, Ter. Ad. v. 7, 9; un- 
less this be from lampada, v: hence, prima lampade, i. e. 
primis nuptiis, Stat. Sylv. iv. 8, £9: hence, r. 4 can- 
dlestick ; ferrez:e lampades ardentes, Colum. xii. 18. 8$. 5: 
enea, Juv. iii. 285: ignifera, Lucret. ii. 25: undique 
collucent precincte lampades auro, Ov. Her. xiv. 2g. 
2. Splendour, brightness; ipse autem nec lampade clara 
nec sonitu nec voce dex perculsus, eodem more jacet, Stat. 
Theb. x. 121. II. The light of the sun, i. e. sunshine ; 
postera cum prima lustrabat lampade terras orta dies, ur- 
bem-—explorant, Virg. /En. vii. 148: Phobea, ib. iii. 637: 
hence, à day; nona lampade, i. e. die, Lucret. vi. 1196: 
also of the moon; hence, r. 44 might; decima lam- 
pas Phoebes, Val. Fl. vii. 366. 2. 4 month; cum se 
bina formarit lampade Phebe, i. e. post duos menses, 
Nemes. in Cyneg. 130. III. 4 meteor; Sen. Qusest. 
Nat. 1. 15: Plin. H. N. ii. 26. $. 25: Lucan. i. 532: x. 
502. IV. At Athens it was customary for the run- 
ners in certain games to carry a torch so that it may not 
go out, which was delivered by one who had finished the 
course to his successor: hence, nunc cursu lampada tibi 
trado, Varr. R. R. iii. 16. ante med. 8$. 9, now is your 
turn; cf. Auct. ad Her. iv. 46; for which we find tedas 
tradere; and, before, accipere: hence fig.; vitai lampada 
tradunt, Lucret. ii. 7/8, the course of their life is ended, 
i e.they die: hence, when an affair is changed, when 
the tables are turned; qui prior es, cur me in decursu 
lampada poscis ? Pers. vi. 61; because a runner did not 
deliver the torch to his successor until he had himself 
completed the course. 

LANMPE, es, I. A town of Crete; Steph. Byz.: see 
Lampa. II. A town of Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. 
$. 20: hence, Lampeus (mons), a mountain near it ; ib.: 
called also Lampéa (AZzzs)5 Pausan. in Arcad. 24: it 
was part of mount Erymanthus. 

LawPEAa,:-. See Lampe. 

LawPETÍA, s, a town of the Bruttii; Steph. Byz.; 
otherwise called Clampetia : hence, Lampetes (Aegzízz:), 
a mountain near it; Lycophr. 

LamxPÉTYE, es, a daughter of the sun (Sol, Phoebus), 
and sister of Pha&thon; Ov. Met. ii. 349: Hyg. Fab. 
I54: she pastured the herds of the sun (Sol); Propert. 
iii. ro (12), 29. seq. 

LAxPIRENSES, ium, (Azzzietis), inhabitants of a town 
of Attica, perhaps called Lampira ; Strabo. 

Lawro or LaAw»oN, onis, (AZzcw»), one of the sons 
of king Laomedon ; Apollod. iii. 12, 3. 

LAMP0NÍA, :, f. (Azjzovíz), an island of the /Egean 
sea, towards ''hrace; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 23. 
N. B. In Steph. Byz. it is a town of Troas. 

Laxrnrpíus, one of the historians of the later empe- 
rors from Hadrian to Carinus. He lived under the em- 
peror Constantine. 

LAMPROCLES, is, (Azt700x25;), the eldest son of So- 
crates; Xenoph. Mem. ii. 2. in. 

LawrsicuM, i, Cic. Verr. i. 24: Plin. H. N. iv. 32. 
in. $. 40: Mela i. r9. in.; and LAwrsÁcus or Law Psá- 
cos, i, £., Liv. xxxiii. 38: xxxv. 42: Ov. Trist. i. 9 (10), 
26: Val. Fl. ii. 624. (Ag sexos), a town of Mysia in 
Asia, on the Hellespont. N. B. Livy, xxxiii. 38, after 
having used the nomin. Lampsacus, says, ad Lampsacum 
oppugnandum : whether this accus. is from Lampsacum, 
i or from Lampsacus, i, I cannot say; if the latter, it 
would be of the masculine gender. Priapus was wor- 
shipped in this town : hence, I. Lampsacenus, a, um, 
belonging to Lampsacus; urbs, Val. Max. vii. 3, 4. (ex- 
tern.): Lampsaceni, the inhabitants, Cic. Verr. i. 24: 
Liv. xliii. 6. II. Lampsacius, a, um, i. q. Lampsace- 
nus; e.g. puelle, Martial. xi. 52, 2: versus Lampsacius, 
i.e. obsceenus et Priapo dignus, ib. xi. 17, 3: cultri, In- 
script. ap. Grut. 95. n. 4 i. e. quibus mactantur Lampsaci 
Priapo victime. 

LawPsANA. See Lapsana. 

LAMPSEMANDUS, i, an island of the sinus Ceramicus, 
near Caria; Plin. H. N. v. 32. med. 8. 36. 

Lawrsus, i, a town of Thessaly; Liv. xxxii. 14. 

LawrTER, éris, the town Phocza, or a part of it; 
Liv. xxxvii. 3t. 

LawPus,i m.  L One of Acteon's dogs; Hyg. 
Fab. 18r. II. One of the fifty sons of /Egyptus; 
Apollod, ii. r, 4. III. Fi of the four horses of the 
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sun; Fulgent. Mythol. i. 2. IV. One of the horses of 
Hector; Hom. Il. K. 188. 

LaxwPYnis, Ídis, f. (A«j70;), i. q. cicindela, « glow- 
worm; Plin. H. N. xi. 28. med. $. 34; xviii. 26. extr. 
8. 66, where he calls them cicindelas and lampyrides; his 
words are, Lucentes vespere per arva cicindelas. Ita ad- 
pellant rustici stellantes volatus, Greci vero lampyridas, 
&c. 

Líwus, i, m. (AZzo:), I. A king of the Loestrygo- 

nes, and builder of the town Formie; Hor. Od. iii. 17, 
r: Sil. viii. 30: Hom. Od. K. 81: hence, urbs Lami, 
Ov. Met. xiv. 233, i. e. Formiew. II. A son of Her- 
cules by Omphale queen of Lydia; Ov. Her. ix. 54. 
III. A river and town of Cilicia; Ptol.: hence, Lamotis, 
Ptol.: in Strabo, xiv., a town and river are called Lat- 
mus (Latmos);.it is uncertain whether Lamos should 
not be read here. 

LXuYnus, i, m. a kind of sea-fish; Ov. Halieut. 120: 
Plin. H. N. xxxii. rr. post med. $. 53. 

LANA, sw, f. (probably from 4», Dor. Av, lana, or 
from Ax», lanugo; cf. Voss. Etymol.), I. T'he wool 
of sheep; alba lana, Virg. Georg. ii. 465: aurea, Ov. 
Fast. iii. 8765 Propert. iii. 9 (11), 12, the golden fleece : 
lanam ducere, Ov. Met. iv. 34; or, trahere, Juv. ii. 54, 
to spin: carére, Plaut. Men. v. 2, 46: cogitat de lana 
sua, of her spinning or weaving, of her task, Ov. Art. ii. 
686: hence, « (ask, work, i.e. spinning, weaving, &c.; 
lanam facere, Lucret. v. 1353: Ov. Met. vi. 31: Varr. 
ap. Non. 4. n. 233; or, tractare, Justin. i. 3, to spin or 
to weave: thus also, lan: dedita, Liv. i. 57: lana ac tela 
victum quzritans, "Ter. And. i. r, 47: quesitum est, 
utrum lans adpellatione ea sola contineatur, quz neta 
non est, an et ea, quie neta est, utputa stamen et subte- 
men.—hLan:e adpellationem eatenus extendi placet, quoad 
ad telam pervenisset, Ulp. in Pand. xxxii. 1, 7o. $. 2 and 
3. II. Also, the soft hair or down of other animals ; 
also, the feathers, especially the inner and softer; lana 
legata, etiam leporinam lanam et anserinam et capri- 
nam credo contineri, Ulp. in Pand. xxxii. r, 7o. $. 9: 
cycni, Martial. xiv. 161, 2: hence, rixari de lana caprina, 
Hor. Ep. i. 18, 15, a. proverb, i. e. for a trifle. IIT. 
The down on fruit, leaves, &c.; as, of quinces ; Martial. 
X. 42, 3: of trees; Virg. Georg. ii. 120: cf. Plin. H. N. 
xii. ro and 11. $. 21. seq., where we find also lanigere 
arbores, and lanugo. IV. The fibrous part of plants; 
Niliacum ridebis olus, lanasque sequaces, Martial. xiii. 
SeRu V. Vellera tenuia lans, Virg. Georg. i. 397, a 
thin cloud. 

LANAMENTUM, i, n. (from lana), for linamentum ; 
Veget. de Re Vet. ii. 56. $. r. Gesner., /in£; but ed. 
Schneid. reads linamentum. 

Laxamirs, e, (from lana), «oolly, bearing wool ; pecus, 
Varr. R. R. ii. 9. in. 

Lawaníus, a, um, (from lana), of, belonging to, or 
concerned with wool; hence, herba lanaria, Plin. H. N. 
xxiv. 18. $. 104, soap-wort, which when used in washing 
wool increased its whiteness and flexibility : called also 
radix lanaria, Colum. xi. 2, 35: also simply, radicula, 
Plin. H. N. xix. 3. prope fin. $. 18: xxiv. 11. med. $. 86: 
lanaria, sc. officina, Inscript. ap. Grut. p. 173. n. 4; in 
which spinning, &c. is done: lanarius, sc. artifex ; e. g. 
stat fullo, phrygio, aurifex, lanarius, Plaut. Aul. iii. 5, 
34: quid fullones, lanarios, phrygiones, coquos, &c., Ar- 
nob. 2. med. p. 88. Herald. (al. p. 70), workers in wool. 
N. B. Lanarius is also a Roman surname of the Calpur- 
nian family; P. Calpurn. Lanarius, Cic. Offic. iii. 16. 
post in. 

LANASSA, v», à granddaughter of Hercules: she had 
eight children by Pyrrhus, the son of Achilles; Justin. 
xvii. 3: see Pyrrhus. 

Lawarus, a, um, (part. of lano, are, i. e. instruere 
lana), l. Having or bearing wool, woolly ; pellis, Co- 
lum. vi. 2, 4: Ulp. in Pand. xxxii. r, 7o. $. 8: solez, 
Martial. xiv. 65, in the title: lanata animalium stultissi- 
ma, Plin. H. N. viii. 49. $. 75: ovis, Colum. vii. 3. $. 2, 
i e. intonsa: hence, lanatwe, i. e. oves, Juv. viii. 155. 
N. B. In pelle lanata nova nupta considere solet, &c., 
Fest. in In pelle, &c.: hence, II. Fig., having down, 
or any thing woolly; vitis, Colum. iii. 2. $. 12 and 17: 
Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4, 1: mala, Plin. H. N. xv. 
14. ante med. $. r4: lupus, a pike (cf. Laneus), i. e. as 
soft as wool ; luporum laudatissimi, qui adpellantur lanati 
a candore mollitiaque carnis, ib. ix. 17. post in. $. 28: 
folia molliora et lanatiore canitie, ib. xxi. 20. post med. 
$. 84. N.B. Dii pedes lanatos habent, Petron. 44, come 
unobserved to inflict vengeance. Lanatus is also a Roman 
surname of the Menenian family; Menenius Lanatus, 
Liv. iv. 13: Fast. Capitol. ap. Grut. p. 289. 

LaANcÉa, w, f. « lance, javelin, pike, used in war; 
Virg. JEn. xii. 375: Hirt. B. G. viii. 48: Lucan. vii. 
472: Flor. iii. 3. post med. : Tacit. i. 79 : iii. 27: Justin. 
xxiv. 5: Curt. vi. 5. prope fin. $. 27: in Gellius, x. 2z, 
the lancea is reckoned among the tela: with this the 
'' rabantes were armed ; Suet. Claud. 35 ; and Galb. 18: 
it was used also in hunting; cape venabulum, et ego 
sumo lanceam, Apul. Met. viii. ante med. p. 203, 2. El- 
menh.: hence fig. (or facet&), mihi formidinem incussisti 
—injecto non scrupulo sed lancea, ne sermones istos nos- 
tros anus illa cognoscat, ib. r. ante med. p. 107, 5. El- 
menh., i.e. great fear. N. B. Varro, ap. Gell. xv. 30, 
thinks that this is not a Latin, but a Spanish word: Fes- 
tus derives it from Gr. A5y;3;5, lancea: Sisenna, ap. Non. 
18. n. 26, says that it was a weapon of the Suevi. 

LaxcÉARÍUS, a, v7, (from lancea), of, concerned with, 
or bearing a lance; hence, lancearii, sc. milites, Jancers ; 
Ammian. xxi. 13 (28): xxxi. 13 (31). 

LANCEATUS, a, um, i.e. lancea ictus, is quoted from 
Firmic. 

LaxcÉo, are, (from lancea), I. To wield or handle 
& lance; ante norint lanceare quam lancinare, Tertull. 
adv. Jud. 9. ante med.: ib. adv. Marcion. iii. 13. uk 
To kill with a lance; part. lanceatus, a, um. See Lan- 
ceatus. 

LANCÉOLA, :, f. (dim. of lancea), « small lance; Ca- 
pitol. in Maxim. Jun. 4: we find also lanciola; e. g. tu- 
nicas albas in modum lanciolarum quoquoversum fluente 
purpura depictas, Apul. Met. viii. post med. p. 214, 7. 
Elmenh., and p. 302. Vulc., p. 172. Pricei, also p. 480. 
ed. Oudend., striped. 
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LaANcla, o, (Aeyxíz), I. A town of Asturia in 
Hispan. Tarracon.; Flor. iv. 12. post med. $. 56; and 
Dio Cass.: called also Lanciatum, Ptol.: hence, Lancien- 
sis, e, thereto belonging : hence, Lancienses, the inhabit- 
ants; Flin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. II. A town 
of Lusitania, in the territory of the Vettones; Ptol.: 
hence, Lancienses, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 22. 
med. $. 35. 

LANCÍCULA, c, f. (dim. of lanx), a small dish or plat- 
ter; trulla, lancicula, candelabrum, &c., Arnob. 2. ante 
med. $. 75. Herald. (al. p. 59). 

LANCÍNATOR, Oris, m. (from lancino), one that tears 
lo pieces or mangles; gregum, Prud. Peristeph. x. (in 
Rom.) 10537. 

LANcÍNO, avi, atum, are, (according to Voss. in Ety- 
mol. from Azzíé», discindo, lacero), I. To tear to 
pieces, lacerate, mangle; aliquem, Plin. H. N. ix. 6. ante 
med. $. 5: Sen. 'T'hyest. 778: alium ira lancinavit, Sen. 
de Ira i.2: hoc omne quidquid lancinamus, non docet, 
Prud. Peristeph. x. (de S. Romano) 460: membratim 
conjugem lancinatum, Arnob. i. med. p. 25. Herald. (al. 
p. 20): hence, II. Fig., to squander, consume ; bona, 
Catull. xxix. 18: vitam diducimus in particulas ac lanci- 
namus, Sen. Ep. 32. ante med.: tot sinus Peloponnesi 
oram lancinant, Plin. H. N. iv. 5. extr. $. 9: credulita- 
tem facetiis jocularibus lancinare, Arnob. 2. ante med. 
p. 59. Herald. (al. p. 47). III. From lanx, £o empty 
or clear a platter ; thus Junius explains "Tertull. adv. 
Jud. 9. ante med., et adv. Marcion. iii. 13, qui ante no- 
rint lanceare quam lancinare, who knew how to hurl the 
lance before they learnt how to eat out of a platter; un- 
less it means, to distribute, dispense. 

LawcióLA. See Lanceola. 

LANCULA, ?, f. (dim. of lanx), 
IL. 4 small balance; Vitr. x. 8. 
25. extr., has langula. 

LANDICA, :, f. («Xt70s), i. e. pars cunni, que a su- 
periore parte descendit in medio; Epist. Sorani ad Cleopat. 
Regin. med. p. 81. Anton. (ad Petron.) 

LAN»DOSlA, :, a town of Galatia; Ptol. 

LANEA, :e, f£. i. q. laniena; e. g. laneasque et tabernas 
conjunctas — emit, Liv. xliv. 16. extr.; but the modern 
edd., as Gron., Drak., &c., have lanienasque. 

LANÉRUM (sc. vestimentum), i. e. vestimenti genus ex 
lana succida confectum, Fest.; and so from lanerus, a, 
um, for laneus, a, um. 

LANEsSTRIZS, e, (from lana), «woollen, of wool ; pallium, 
Vopisc. in Aurel. 29. 

LANÉUS, a, um, (from lana), I. Woollen, of wool ; 
pallium, Cic. Nat. D. ii. 34: infula, Virg. Georg. iii. 487: 
vitta, Propert. iii. 4 (6), 30: thorax subucule, Suet. Aug. 
82: vinculum, Macrob. Sat. i. 8: coma flaminis, i. e. 
filum laneum in capite flaminis, Stat. Sylv. v. 3, 183. 
N. B. Lane effigies compitalibus noctu dabantur in com- 
pita, quod Lares, quorum is erat dies festus, anim: puta- 
bantur esse hominum redacto in numerum deorum, Fest. 
II. W'oolly, downy ; à corio laneo (pira vocantur) bruta, 
Plin. H. N. xv. 15. med. $. 16. ed. Hard.; where earlier 
edd., as Elzev., have et Coriolana: hence, sof£ as wool; 
latusculum, Catull. xxv. 10: lupus (a figh, probably the 
pike), Martial. xiii. 89, 1, on. account of the whiteness 
and softness of its flesh, called also lupus lanatus, Plin. 
(see Lanatus). XN. B. Dii habent pedes laneos, Macrob. 
Sat. i. 8, come in silence and unobserved to inflict ven- 
geance: cf. Lanatus. 

LaANGa, e, f., called also languria, a» animal from the 
wurine of which yellow amber is said to be produced; De- 
mostratus lyncurion id (electrum) vocat, et fieri ex urina 
lyncum bestiarum, e maribus fulvum et igneum, e feminis 
languidius atque candidum. Alii dixere langurium, et 
esse in Italia bestias langurias. Zenothemis langas vocat 
easdem et circa Padum iis vitam adsignat, Plin. H. N. 
xxxvii. 2. post med. $. 11, 1: hence amber was called by 
some langurium or lyncurium; Plin. ib. 

LawGlA, m, f, a river of Arcadia in Peloponnesus, 
flowing from the Nemean wood into the Corinthian gulf : 
it was afterwards called Archemorus, from Archemorus, 
a son of Lycurgus, a king of that country, who was 
killed there by a serpent, and in whose honour the Ne- 
mean games were instituted ; Stat. Theb. iv. 717. seqq. 

LaxNGÓRARDI, orum, a people of northern Germany, 
between the Elbe or Spree and the Vistula. "They came 
originally from the Rhine (according to Ptol.), and after- 
wards removed to Pannonia; Vell. ii. 106 : "'acit. Germ. 
40: Tacit. Ann. ii. 45: xi. 17. After the Goths they 
took possession of Italy, whither they went from Panno- 
nia, and were at last reduced by Charles the Great. 
is written also Longobardi (A»y/yeBZ4e3o,, Ptol. Hence 
the name of Lombardy (Langobardia, Longobardia). 

LaxGcoznRiIGA, z, a town of Lusitania; Anton. Itin. 

LANGON, Ünis, a certain beautiful boy: see Lagon. . 

LaxcuÉrcio, éci, actum. 3. (from langueo and fa- 
cio), fo render faint, languid, or drowsy, to deprive of 
vehemence, tranquillize; excitatos, Cic. Leg. ii. 15. med. 

LaxcuEo, güi, (trisyll.), 2. (according to Voss. Etymol. 
from Azyytíe or Awyy&te, pigror, cesso), £o be faint or 
weary, as, from a journey, &c.; de via, Cic. Phil. i. 5: 
brachia inihi languent, Ov. Her. xviii. t61: nostri lan- 
guentes, Ces. B. C. ii. 14: hence, I. To be faint, 
Jfeeble, or languid from disease, or, to be ill; morbo, Virg. 
Georg. iv. 252: and without morbo, /o be ill wnwell, 
sick; sub natale suum plerumque languebat, Suet. Aug. 
81: ter omnino languit, ib. Ner. $1: languent ter quinos 
sed mea membra dies, "Tibull. iii. 5, 28: languebam; sed 
tu comitatus protinus ad me venisti, &c., Martial. v. 9, 1: 
hence, languens, «nwell, ill, sick; Petron. Sat. 101. 

II. To be languid, dull, heavy, weak; languet juventus 
nec—in laudis cupiditate versatur, Cic. Pis. 33: languere 
otio, Cic. Nat. D. i. 4: in otio hebescere et languere, Cic. 
Acad. iv. 2. extr.: vos languere, Sallust. Cat. 52 (56): 
also of things without life; solitudo, Cic. Offic. iii. 1: 
amor, Ov. Art. ii. 436: gratia, Sil. xvii. 361: vires, Ov. 
Pont. i. 4, 3: flos, Propert. iv. 2, 46: jubar lune, Stat. 
"Theb. xii. 305: ignis, Val. Fl. vii. 466: hence, lapis lan- 
guet in ignes, i. e. dilabitur in cinerem, Sever. in /Etna 
427: hence, languens, faint, feeble, languid, weak, with- 
out strength, inactive; senatus, Cic. ad Div. x. 28: com- 
movere languentem, Cic. Or. ii. 44: namque et incitat 
languentes, et languefacit; excitatos, et tum remittit ani- 
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It. 


LANGUESCO 


mos, tum contrahit, Cic. Leg. ii. rz. med.: stomacho lan- 
guenti esse, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 13: :wvum, 
Phedr. iv. 25, 15: vox, Cic. Offic. i. 37: cor, Catull. 
lxiv. 99: languenti lumina somno, Val. Fl. iv. 388: hya- 
cinthus, Virg. /En. xi. 69: ictus, Lucan. iii. 691: aristw, 
Val. Fl. vii. 24: ramus, Suet. Aug. 92: wger aut lan- 
guentior, Auct. Priap. 83, 33; but others, as ed. Anton., 
read cger, angue lentior. III. T'o be still or motion- 
less; languet mare, Martial. x. 30, 12, is calm. 

LANGUESCO, güi, (trisyll.), 3. (from langueo), £o become 
Jfeeble, languid, or weak; senectute, Cic. Senect. 9: cor- 
pore, Cic. Fin. iv. 24: also of things without life; flos, 
Virg. /En. ix. 436: fluctus, Ov. Fast. ii. 775: vites lan- 
guescunt, si (vicia) in arbusto seratur, Plin. H. N. xviii. 
15. $. 27: colore in luteum languescente, Plin. H. N. 
xxvii. 13. post in. $. 109: luna, Tacit. Ann. i. 28: lan- 
guescunt frigore cursus, Val. Fl. iii. 236: languescunt 
lumina morte, Catull. Ixiv. 88: justitia et severitas, Plin. 
Ep. iii. g. med. $. 19: cupido rerum, Plin. Ep. viii. 20. 
in.: studia, Plin. Paneg. 18: adfectus, Quint. xi. 3. post 
in. $. 2: et languescat vis omnis, Quint. iv. 1, 67: exci- 
tanda mens et adtollenda semper est, quze in hujusmodi 
secretis aut languescit, et quendam velut in opaco situm 
ducit, aut contra tumescit, Quint. i. 2, 18: rabies lan- 
guit, Lucan. vii. 245 : hence, — I. T'o become ill or sick ; 
nec mea consueto languescent corpora lecto ? Ov. "Trist. 
iii. 3, 39. II. T'o become soft or mild; Bacchus (i. e. 
vinum) languescit (vetustate), Hor. Od. iii. 16, 35 : cf. 
Languidus. III. To slacken, remit, abate ; studia, 
Plin. Paneg. 18. (see above): justitia, cupido, Plin. (see 
above): adfectus, Quint. (see above): vis, Quint. (see . 
above). 

LawNcGuÍDE, adv. (from languidus, a, um), faintly, 
Jfeebly, weakly, slowly, languidly s procedere, Colum. xi. 1. 
med. $. r7: agere, Petron. 98: versari languidius in 
opere, Css. B. G. vii. 27: also of things without life; 
cacumine languide nutante, Plin. H. N. xviii. 7. post in. 
$. ro, 3: palme languide dulces, Plin. H. N. xiii. 4. ante 
med. $. 7, of an insipid sweetness: qui (carbunculi) lan- 
guidius ac lividius ex Indicis lucent, lithizontas adpellari, 
Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. $. 255; and thus, a little 
before, in omni genere (carbunculorum) masculi adpellati 
acrius, at femin: languidius refulgentes: hence, effemi- 
nately; languidius dictum, Cic. Tusc. v. 9. 

LawevipÜLUs, a, um, (dim. of languidus), i. q. lan- 
guidus, — I. Full of feebleness, weak, or, proceeding from 
Jaintness; sommus, Catull. Ixiv. 332. II. Withered, 
aded ;7corona, Cic. ap. Quint. viii. 3. $. 66. 

LaxGvufiDus, a, um, (from langueo), without vigour or 
activity, dull, sluggish, faint, languid ; pecus, Cic. Fin. ii. 
13: homo languidus vino, Cic. Cat. ii. 5: thus also, vino 
vigiliisque languidus, Cic. Verr. iii. 12: senectus, Cic. 
Senect. 8: fer, Hor. Epod. v. 55: collum, Hor. Epod. 
ii. 64: flumen, Hor. Od. ii. 14, 17: aqua, Liv. i. 4: 
carbasa, when they are not filled by the wind, Lucan. v. 
421: ventus, Ov. Pont. ii. I, 2: iv. IO, 44: vultus, 
| Quint. xi. 3. post med. $. 159: dubius et quasi languidus 
dies, Plin. Ep. vi. 20. post in. $. 6, not quite clear: lan- 
guida auctoritas patrum facta est, ac paulatim in sterili- 
tatem emarcuit majestas, Plin. H. N. xv. 29. ante med. 
8. 36: homo languidior, Cic. Q. Fr. i. 2. extr.: vis lan- 
guidior, Liv. iii. 65, more faint or sluggish : languidius 
studium, Cic. Ligar. 9: ignes languidos suffare, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 17: hence, — I. Faded, 
dull, not fresh; color, Plin. H. N. xii. 12. ante med. $. 26: 
folia tenuiora et languidiora, Plin. H. N. xxii. 20. $. 24: 
arbores foliorum amissione languidz, Plin. H. N. xvii. 2. 
post in. $. 2. II. Weak, feebles crebri aut languidi 
venarum ictus, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 88: ignes, 
(see above): senectus, Cic. (see above): ventus, (see 
above): auctoritas patrum, (see above). — III. Sick, il/; 
homo, Martial. ix. 87, 1: hic etiam adparent lymphze non 
ante reperte, languida quz infuso lumina rore levant, 
Laurea Tull. ap. Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. $. 3: 
arbor, Pallad. Feb. 25. IV. Mild, of wine that has 
lost its roughness ; vina languidiora, Hor. Od. iii, 21, 8 : 
cf. Languesco. — V. Flowing gently ; aqua, Liv. i. 4. (see 
above). VI. Effeminate, voluptuous, unmanly; philo- 
sophus, Cic. Or. i. $2: voluptates, Cic. "T'usc. v. 6: thus 
also, gressus, Phzdr. v. r, 13. — VII. Otia languida, idle 
leisure, i.e. in which nothing is done, Tibull. iv. x, 181: 
thus also, languida quies, i.e. somnus, Virg. JEn. xii. 
909. 

Lawavtriícus, a, um, (from langueo and facio), that 
renders faint or feeble; Leo, the constellation, Auson. - 
Eclog. in Versib. Q. Cic. 6. 

LaweuNcULA. See Planguncula. 

LaxGcvuon, oris. m. (from langueo), faintness, feeble- 
ness, weariness ; heec deambulatio me ad dedit, 
Ter. Heaut. iv. 6, 3, has tired me: thus also, Plaut. Asin. 
iii. 2, 28, ad languorem dare, to tire, fatigue: languori- 
bus peresus, Catull. lv. 31: molli labore solutus, sc. the 
god of sleep (Somnus), Ov. Met. xi. 6485 or it may mean, 
inactivity : hence, — I. Languor, weakness, or inactivity 
attending a disease, or, a disease itself; corporis, Cic. Di- 
vin. ii. 62: hence, an ilIness, disease, malady; iunc ficto 
languore moram trahit, Ov. Met. ix. 266: perlege: dis- 
cedat sic corpore languor ab isto, meus es, Ov. Her. xx. 
3: tu languore quidem subito fictoque laboras, Martial. 
ix. 68, 3: aquosus, the dropsy, Hor. Od. ii. 2, 16: fau- 
cium, Suet. Ner. 41: incidere in languorem, Suet. T'ib. 
II. Faintness, weakness (of colours); vitia earum 
(gemmarum) languor, aut alienis turbari coloribus, et 
que ceterarum (gemmarum), Plin. H. N. xxxvii. 9. post 
med. 8$. 46. III. Znactivity of mind, dulness, sluggish- 
ness; languori se dare, Cic. Offic. i. 34: otium et solitudo 
languorem adferunt, Cic. Offic. iii. 1: vides 
bonorum (hominum), Cic. Att. xiv. 6: gaudium mentes. 
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in languorem vertit, Tacit. Hist. ii. 42. ^ IV. Calmness 
of the sea; Sen. Agam. 6o. - 

LawGumia, s. See Langa. 

LaxcunriuM. See Langa. Sad : 

LXxYanÍus, a, um, (from lanius); e. g. laniarius, sc. 
homo, Inscript. ap. Grut. p. 1035. n. 4, a butcher: hence, 
laniarium, a butcher's stall ; ignavum et s .osum. 
qui succidiam in carnario suspenderit potius ab. 
quam ex domestico fundo, Varr. R. R. ii. 4. pos 
or this may be from laniarius, a butcher : in t 
sense is the same. 
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LANIATIO 


LXxtÍXTYo, onis, f. (from lanio, are), a dilacerating ; 
hominum, Sen. Clement. ii. 4. 

LiwíaTUs, us, m. (from lanio, are), a dilacerating, 
iearing (o pieces ; ferarum, Cic. Tusc. i. 43: sepultura 
vulgo(among the Parthians)aut avium aut canum laniatus 
est, Justin. xli. 3: avium ferarumque laniatibus objectus, 
Val. Max. i. 6, r1: laniatui esse animalibus, i. e. laniari 
ab, &c., Val. Max. i. 6, 11: quid enim videri potest effe- 
ratius? quid ab hominis ingenio diversius, quam quod 
membra et artus inopis debitoris brevissimo laniatu dis- 
trahebantur, sic nunc bona distrahuntur? Gell. xx. r. 
ante med. $. 19: rostro .transfodiat——agnum vel leporem 
vel quodcunque esui animatum vel fors obtulit laniatui, 
Apul. Flor. post in. p. 341, rr. Elmenh.: hence fig., fir- 
mare solitus est, si recludantur tyrannorum mentes, posse 
adspici laniatus, sc. animi, Tacit. Ann. vi. 6, anguish of 
mind. 

Làxlcia or LaNrTÍA, o, f. (from lana), i. q. lanicium; 
Laber. ap. Non. 3. n. 133. 

LawictuM or LAxrTTÍUM, i, n. (from lana), woo ; tihi 
laniceium cure, &c., Virg. Georg. iii. 384, which words 
are repeated, Colum. vii. 3, 9: Seres lanicio sylvarum no- 
biles, Plin. H. N. vi. 17. ante med. $. 20: cujus coloris 
arietes sub lingua habuere venas, ejus et lanicium est in 
fetu, Plin. H. N. viii. 47. $. 72: ergone ille putor, qui— 
ex ossibus, qui ex setis, ex agnorum agniculis gallinarum- 
que de plumis, Dei munus et honor est ? Arnob. vii. ante 
med. p. 279. Hard. (al. p. 222): also, cattle producing 
wool, i.e. sheep; ovilibus insidiatur lupus: numquid in 
culpa natura est, quod laniciis extulit importunissimam 
belluam (i.e. lupum)? ib. i. ante med. p. 10. Herald. (al. 
p. 8): lanitia curent (dii) vestra numerosis fetibus multi- 
plicari, sterilitatem infaustam nostris pecuariis inferant, 
ib. p. r5. Herald. (al. p. 12). 

LaxicÜTIs, e, (from lana and cutis), having wool on 


-the skin; aries, Laber. ap. Tertull. de Pall. r. post med. 


LÁNÍENA, 2, f. (from lanius), I. .4 butcher's stall ; 
Plaut. Epid. ii. 2, 15: Liv. xliv. 16. extr.: Tertull. de 
Anim. 33: Varr. ap. Non. 2. n. 281: probably sc. ta- 
berna, (see below). Il. 4 /acerating; Mippocratica, 
i.e. sectio medicorum, Prud. Peristeph. x. (de Romano) 
498. N.BD. Tabern: lanienz or lanign:, Varr. ap. Non. 
I2. n. 55, the shambles; where it is an adjective: some 
read lignez, others lanigne, for larign:e, i. e. made of the 
larch-tree (larix). 

LawÍrERn, a, um, (from lana and fero), bearing wool; 
arbor, Plin. H. N. xiii. r4. $. 28. 

LawiriícfuM, i, n. (from lanificus), the working of 
wool, i.e. spinning, weaving, &c.; Vitr. vi. 10: Colum. 
xii. pref. post med. $. 9: Justin. ii. 6: Aur. Vict. de 
Vir. Illustr. 9. 

LaNÍriícus, a, um, (from lana and facio), that works 
in wool, i.e. spinning, weaving, &c.; lanifice sorores, 
Martial. vi. 58, 7, the Parce : mulier, or simply lanifica, 
sc. femina or serva; e. g. item et villicam, —item lanifi- 
eas, qua» familiam rusticam vestiunt, Ulp. in Pand. xxxiii. 
1; I2. post in. $. 5: manus, Tibull. ii. r, 10: ars lanifica, 
Ov. Met. vi. 6; Claud. Eutrop. ii. 385, the art of spin- 
ning and weaving. 

LANIGARA, 2, a river of Mauritan. Csesar. ; Ptol. 

LíNÍGER, a, um, (from lana and gero), bearing wool, 
covered with wool; bidentes, Virg. /En. vii. 93: pecus 
lanigerum, Acc. ap. Cic. Divin. i. 22, sheep: grex, Virg. 
Georg. iii. 287: arbores, Plin. H. N. xii. ro. $. 21: fer- 
tilitas lanigera, of the spider, Plin. H. N. xi. 24: hence, 
laniger, sc. agnus, Phedr. i. r, 6, a lamb: laniger, sc. 
aries, Ov. Met. vii. 312: hence, laniger for aries, te 
constellation Aries, often mentioned in Manilius, e. g. 
i. 672: ii. 220 and 279: iv. 512 and 742. 

LawrGNUS, a, um. See Laniena. 

LiNÍo, avi, atum, are, (evidently allied to lanius; but 
whence it is derived, and whether allied to lancino, &c., 
cannot be determined), I. To mangle, lacerate; ho- 
1üinem, Cic. ad Div. vii. r. med.: Liv. xxvii. 37: viscera, 
Liv. ix. r. post in.: Ov. Met. iv. 465 : artus, Virg. Georg. 
iii. 514: crura brachiaque, Tacit. Hist. i. 41: ora digitis, 
Ov. Art. iii. 670. — N. D. Laniatus corpore, for, homo 
corpore laniato, homo habens corpus laniatum, Virg. /En. 
vi. 494: thus also, filia laniata genas, Virg. /En. xii. 606, 
for, laniatas habens genas, or, laniatis genis. I RAT 
tear to pieces; vestem, 'Tacit. Hist. iii. 85: crinem mani- 
bus, Ov. Art. ii. 3:20: venti mundum laniant, Ov. Met. 
i.60: classis laniata, Ov. Her. vii. 135. N. D. Laniata 
comas, for, laniatis comis, Ov. Met. iv. 139: thus also, 
laniata sinus, i. e. laniatis sinibus, or, postquam laniave- 
rat sinus suos, Ov. Met. ii. 335: thus also, laniata crines, 
Virg. JEn. xii. 6o. 

LíwÍo, onis, m. (like lanius, allied to lanio, are), a 
butcher; Petron. 39: Pomp. in Pand. i. 2, 2. ante med. 
$. 24: Paul. in Pand. xxxiii. 7, 18. in.: hence fig., a 
butcher, i. e. blood-thirsty man; applied to Herod, Sedul. 
Carm. ii. 127, Quis tibi nunc, lanio, cernenti talia sen- 
Sus ? 

LÁNYoNYus, a, um, (from lanio, onis), of or belonging 
1o a butcher; mensa, Suet. Claud. 15, a butcher's stall. 

LàwiPENDÍUS, a, um, hat weighs out wool, i. e. por- 
tions it out for spinning: hence, lanipendia, subst., sc. 
mulier; sed si vir lana sua vestimentum mulieri confece- 
rit, quamvis id uxori confectum fuerit, et uxoris cura, 
tamen viri esse: neque impedire, quod in ea re uxor tan- 
quam lanipendia fuerit, et viri negotium proenraret, Pomp. 
in Pand. xxiv. r, 31. in.; where we should read either, 
ut viri, for et, &c., or, procurarit; ed. Haloand. has pro- 
curarit; and the Scholiast on Juvenal, vi. 472, explains 
the word libraria by lanipendia; and Cujac., Obs. ix. 30, 
quotes lanipendius from Gloss.: for this we find also lani- 
penda, Inscript. ap. Reines. Class. rr. n. 38; and ap. 
Donium Class. 8. n. $7: thus also, lanipendius, sc. homo 
or vir; e. g. Cratinus lanipend. de suo, Inscript. ap. Grut. 
p- 648. n. 5. - 

LaANt1sE, an island of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 
I2.àante med. $. 23. 

LxisTA, 2, m. (an Etrurian word, according to Isid. 
Orig. x. inlit. 5o), a trainer of gladiators; clemens la- 
nista, Cic. Att. i. 16. ante med.; and, Martial. xi. 67, 3: 
Juv. vi. 215: xi. 8: hence, I. He who excites to bat- 
tle or war; ne videret unius corporis duas acies, lanista 
Cicerone dimicantes, Cic. Phil. xiii. 19. in., from a letter 
of M. Antonius: populum Romanum cum Antiocho, la- 


LANISTATURA 


nistis ZEtolis, —dimicare, Liv. xxxv. 33. med.: hence, a 
trainer of fighting-cocks ; lanist: avium rixosarum, Co- 
lum. viii. 2, 5. II. Since gladiatores is frequently used 
as a term of reproach for murderers and banditti, lanista 
frequently means, « captain of bandilti or murderers ; 
Cic. Rosc. Am. 6 and 40. 

LXwisTATUnA, ow, f. /he office of a lanistas Inscript. 
ap. Mazoch. p. 424. n. 49. 

LiwrisTÍCÍUS or LaN1sTITIÍUS, 2, um, of or belonging 
to a trainer of gladiators ; familia, Petron. 45. 

LawrrÍA. See Lanicia. 

Laxtirirs, ei, f. (from lana), i. q. lanicia; "Tertull. in 
Carm. adv. Marcion. ii. 3. extr. 

LawrriUM. See Lanicium. 

Lwíus, i, m. (allied to lanio; see lanio, are), a 
butcher; 'T'er. Eun. ii. 2, 26; and from him, Cic. Offic. 
i. 42: again, Liv. iii. 48: xxii. 25. extr.: ad lanium pen- 
dere, i. e. apud lanium, Phedr. iii. 4, 1: lanii, qui ad 
cultrum bovem emunt, for slaughter, Varr. R. R. ii. 5. 
post med. $. 11: verres pervenit ad lanium, Varr. R. R. 
li. 4, 8, comes to the butcher, and so, is slaughtered : 
hence, & priest; arcesse hostias, victimas, lanios, Plaut. 
Pseud. i. 3, 93, sacrificing priests: hence facete, lanios 
arcessam cum tintinnabulis, ib. 98, i. e. carnifices. 

LANNA, for lamina, occurs in some Codd. Arnob. 2. post 
med. p. 9r. Herald. (al. p. 72), lannas pertunderent au- 
rium, for laminas ; which passage is quoted under lamina: 
and some read lanna, Petron. 58. $. 85 where ed. Anton. 
reads lemma. 

LaAxo, are, fo cover with «ool; hence, lanatus, a, um. 
See Lanatus. 

LANÓcÜLvs, i, (from lana and oculus), i. e. qui lana 
tegit oculi vitium 5 Fest.: hence, lanam ob oculos habe- 
bat, Plaut. Mil. v. 37: cf. iv. 4, 42 : iv. 7, 23. 

LANOMÉNES, is, (Acvp£vas), a son of Hercules by Oria 
daughter of king ''hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

Laos, i, a river of the interior of Asia, in the coun- 
try of the Seres; Plin. H. N. vi. 17. ante med. $. 20. 

LawostTAs, àtis, f. (from lanosus, a, um), woolliness ; 
conchz, "Tertull. de Pall. 3. 

LaNOsUs, a, um, (from lana), full of wool, woolly ; 
uterus (ovis), Colum. vii. 3, 7: vellus, Apul. Met. viii. 
post med. p. 214, 29. Elmenh. 

LaANTERNA, LANTERNARIUS, a, um. See Laterna, 
&c. 

LANUENSES, a people or inhabitants of a town (pro- 
bably called Lanna) in Italy, somewhere near the Fren- 
tani; Plin. H. N. ii. 12. $. 17. 


LàNUGÍNÉUS, a, um, (from lanugo), i. q. lanuginosus ; | 
e. g. foliis —paulo majoribus, atque floccosis vel lanugineis | 


adnationibus, Apul. de Herb. 62. 

LANUGÍNOSUS, a, um, (from lanugo), i. e. plenus lanu- 
ginis, wool/y ; foliis asperis et lanuginosis, Plin. H. N. 
xxv. 8. post in. $. 45: herba lanuginosior, Plin. H. N. 
xxii. 20. $. 24: tertium genus est eodem phalangii no- 
mine araneus lanuginosus, grandissimo capite, Plin. H. N. 
xxix. 4. post med. $. 27: vermiculus, Plin. H. N. xxx. 
15. ante med. $. 47. 

LawUoo, fnis, f. (from lana, and the termination ugo 
denotes resemblance), wo0/, or, a soft woolly substance, 
down; linea, from linen, Plin. H. N. xxxii. ro. ante med. 
$. 44: cornua cervorum molli plumata lanugine, Plin. 
H. N. viii. 32. post med. $. 50: of hair; com: graciles 
et lanuginis instar, Ov. Am. i. 14, 23: of leaves; folia 
araneosa lanugine obducta, Plin. H. N. xxiv. 12. $. 66: 
of herbs, trees, fruits, &c.; arundinum, Plin. H. N. xxiv. 
1I. post in. $. 50: gossypion—defert fructum, cujus ex 
interiore bombyce lanugo netur, cotton, Plin. H. N. xix. 
I. ante med. $. 2, 3: thus also, ostendunt lanuginis pilas, 
ex quibus vestes pretioso linteo faciunt, Plin. H. N. xii. 
IO. $. 21: herba lanugine abundans, Lucret. v. 815: vi- 
tis—canescit lanugine, Colum. iii. 2. ante med.: cana la- 
nugine mala, Virg. Ecl. ii. 51, quinces, or other kinds of 
apple with a downy coat: hence, I. T'he down on the 
cheek, &c.; the first beard; Virg. /En. x. 324: Ov. Met. 
xiii. 784: Suet. Ner. 24. extr.: hence, a prima lanugine, 
Suet. Oth. r2, from early youth : juvenis adulte lanugi- 
nis, Ammian. xvi. 27: prime lanuginis adolescens, Am- 
mian. xxvii. 6. II. Sawdust; nulla interveniente la- 
nugine, quam excitabat antiqua terebra, Colum. iv. 29. 
prope fin. $. 16. 

LANÜLA, sw, f. (dim. of lana), «a litile woo! ; id involu- 
tum in lanula demitti commodius est, Cels. vi. ro. prope 
fin.: tenuesque caruncule lanulis similes, ib. vii. 27. in. 

LawNuviANUS and LaANUVINUS, a, um. See Lanu- 
vium. 

LíwÜvíuM (Lanivium), i, n. a town of Latium, on 
the Appian way, between Aricia, Alba, and Ardea; Liv. 
iii. 29 : vi. 2: Cic. Divin. i. 36: Cic. Mur. 41: Ov. Fast. 
vi. 60: Sil xiii. 364, &c. Juno Sospita had a temple, 
and was worshipped in this city ; Liv. viii. r4: xxix. 14: 
xxxi. 12: Ov. Fast. vi. 60: in a grove near that place 
was a sacred serpent, to which the Roman virgins an- 
nually carried a honey-cake, and all from whom the ser- 
pent received the cake were esteemed pure virgins; see 
/Elian. Hist. Anim. ii. 16: Propert. iv. 8, 3. seqq.: 
hence, I. Lanuvinus (Lanivinus), a, um, of or belong- 
ing to Lanuvium; ager, Hor. Od. iii. 27, 3: Cic. Divin. 
i. 36: magistratus, Liv. xli. 16: colei (probably for cu- 
lei), Cic. ad Div. ix. 22. (see Coleus): municipes Lanu- 
vini, Liv. viii. 145 and simply, Lanuvini, the inhabitants, 
Liv. viii. 14 and 21: Cic. Nat. D. i. 29: hence, Lanu- 
vinum, sc. predium, an estate there, Cic. Att. ix. 9. 
extr. II. Lanuvianus, a, um, i. qQ. Lanuvinus; e. g. 
Juno, Inscript. ap. Fabrett. 9. n. 37: and some read 
templa Lanuviana, for Lanuvina, Capitol. in Anton. 
Pio 8. 

Laxx, cis, f. (the proper nomin., as in similar words, 
was lancis: I cannot venture to decide upon the etymo- 
logy: some derive it à latitudine), I. 4 broad, shal- 
low vessel, on which food was served, a charger, platter, 
dish; Plaut. Curc. ii. 3, 45 : Hor. Sat. ii. 2, 4: Juv. v. 
80: fictili, Cic. Att. vi. r. med.: colata, Ov. Pont. iii. 
5, 19: rotunda, Hor. Sat. ii. 4, 41: cava, Martial. xà 32, 
19: lanx ostendat tibi te, Hor. Ep. i. 5, 23, is bright, so 
that you might look at yourself in it: such vessels were 
used for incense and other offerings ; Ov. Pont. iv. 9, 33: 
Auson. 'Technopegn. de Monosyll. per Interrog. 5: Virg. 
Georg. ii. 194 and 394: Virg. /En. viii. 284. N. D. Per 


LAOCOON 


lancem liciumque furtum concipere, Gell. xi. 18. ante 
med. $. 9, a law phrase, i. e. to search in a house for 
stolen property: this was done per licium, with which 
the person making the search was covered ; and per lan- 
cem, which he held before his face, in order not to be 
recognised by the women. This lanx was perforated. 
It was necessary, says Gellius, for this person to be 
clothed with a licium, instead of the usual garments, lest 
it should be suspected that he brought in his clothes that 
which he may find in the house, and recognise as stolen 
property: thus also, questiones furtorum cum lance et 
licio, Gell. xvi. ro. med. : Festus, in Lance, thus explains 
the custom ; Lance et licio dicebatur apud antiquos: quia 
qui furtum ibat querere in domo aliena licio cinctus in- 
trabat, lancemque ante oculos tenebat propter matrum 
familie aut virginum presentiam: cf. above, Concipio. 
N. B. 'T'here were also quadrangular lances ; lances quad- 
ratz, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. post in. $. 4: lanx quad- 
rata, vel rotunda, &c., Paul. ib. vi. r, 6. II. From 
its resemblance, £he scale of a balance ; in altera libr 
lance ponere: ea lanx et maria deprimet, Cic. Fin. v. 30: 
libra illa Critolai: qui cum in alteram lancem animi bona 
imponat, in alteram corporis, et externa: tantum pro- 
pendere illam bonorum animi lancem putet, ut terram et 
maria deprimat, Cic. 'Tusc. v. 17. extr.: necesse est, lan- 
cem in libra, ponderibus impositis deprimi, Cic. Acad. iv. 
12. med.: hence, of Jupiter; duas lances sustinet, &c., 
Virg. /En. xii. 725: hence fig.; justum suspendere ge- 
mina lance ancipitis libre, Pers. iv. 10 : vitam «qua lance 
pensitare, Plin. H. N. vii. 7. $. 5: quod et in persona 
mulieris equa lance servari zquitatis ratio suggerit, i. e. 
pari modo, Modest. in Pand. xlii. r, 20. 

LócO0N, ontis, m. (Azoxóp), I. A son of Acetes 
(according to Hyg. Fab. r34), or of Antenor (accord- 
ing to 'zetz. ad Lycophr.), and brother of Anchises (he 
would then be a son of Capys, who was the father of An- 
chises), and priest of Apollo: he threw a javelin at the 
wooden "Trojan horse; and,as he was sacrificing to Nep- 
tune, two large serpents came and entwined themselves 
around his two sons, and about himself also on his hast- 
ening to their assistance.  'lhree artists of Rhodes, 
Agesander, Polydorus, and Athenodorus, made a statue 
of Laocoon and his sons from a single block of white 
marble, Plin. H. N. xxxvi. 5. post med. $. 19, r1, which 
excellent group of figures excited much admiration at 
Rome. 'Phe history is found, Virg. /En. ii. 41. seqq., 
and 20r seqq.; Hyg. Fab. r35. lI. A son of Par- 
thaon, and half brother of (Eneus, an Argonaut; Hyg. 
Fab. 14. 

LàópXwas, antis, (Azc2Zuz:), a son of Eteocles of 
''hebes ; Apollod. iii. 7, 3. 

LàópANWia, m, f.(Azoipum), I. Daughter of Acas- 
tus, and wife of Protesilaus : she was so fond of her hus- 
band, that when he was killed by Hector, she would live 
nolonger; but having obtained of the gods permission 
to converse with him for three hours, killed herself, or, 
according to others, died in the arms of her husband; 
Hyg. Fab. 103, 104 and 243: Ov. Pont. iii. r, r10: 
Catull.lxviii. 74. "There is an epistle from her to her 
husband, Ov. Her. 13. II. Daughter of Bellerophon ; 
Apollod. iii. 11: she had Sarpedon by Jupiter; Hom. Il. 
Z. 198. seq.: Eustath. ad Il. B. 876: Apollod. loc. cit. 
III. A daughter of Pyrrhus king of Epirus; Justin. 
xxviii. 3, where edd. Grzv., Gronov., &c., read Laudamia. 
IV. Daughter of Amyclas, king of Lacedemon ; Pausan. 
in Phocic. 9. 

LAÓDÍCE, es, f. (Azo3Ízn), I. Daughter of Priam; 
Hyg. Fab. 9o: Apollod.iii i2, 5. II. Daughter of Aga- 
memmnon; Hom. 1l.G.145. III. A nymph, wife of Pho- 
roneus, and mother of Apis and Niobe; Apollod. ii. r, x. 
IV. Daughter of Einyras, wife of Elatus, and mother 
of Stymphalus and Pereus, Apollod.; iii. 9, 1. V. 
Daughter of Agapenor; Pausan. in Arcad. 53. N.D. 
'There is also a Laodice with whom Neptune had an 
amour; Ov. Her. 19, 1355; but who she was, or whether 
one of those already mentioned, I cannot say. 

LaópícEA, », f. (AzoMzsz), the name of several 
towns; e. g. on mount Libanus in Cole-Syria ; Strabo, 
Ptol, and Mela i. r2: another on the coast of Seleucis 
in Syria; Lentul. in Cic. ad Div. xii. 14. med. and 15 
prope fin.: Cass. ib. 15: Plin. H. N. v. 20. $&. 18: 
Strabo, &c.: in Media; Strabo, and Plin. H. N. v. 26. 
post init. $. 29, who places it on the borders of Media and 
Persia, and speaks as if it were the last town of Persia : 
in Mesopotamia; Plin. H. N. vi. 26. ante med. 8. 30: also 
in Lycaonia, otherwise called Laodicea combusta; Strabo, 
and Steph. Dyz.: others, as Hierocles, place it in Pisidia; 
Ptolemy, in Phrygia: but the most noted is Laodicea in 
Phrygia major on the river Lycus; Cic. ad Div. ii. 17. 
ante med. iii. 7. in. : Cic. Att. v. 15, and 20. post init. 
et prope fin. : Plin. H. N. v. 29. in. $. 29 : Strabo; and 
Ptol., which latter places it in Caria: hence, I. Lao- 
dicensis, e, of or belonging to this town, Laodicean; ci- 
vitas Laodicensis, Cic. ad Div. v. 20. ante med., i. e. 
Laodicea in Phrygia major: Laodicensis (homo), of Lao- 
dicea in Phrygia major, Cie. ad Div. xiii. 67. — - II. 
Laodicenus, a, um, i. q. Laodicensis: hence, Laodiceni, 
the inhabitants. r. On the coast of Syria ; Cass. in Cic. 
Ep. ad Div. xii. 3: Tacit. Ann. iv. 55. 2. Of Libanus 
in Colle-Syria ; Plin. H. N. v. 23. $. 19 : also Laodiceni, 
Liv. xxxiii. 18. in., probably of Laodicea on the coast of 
Syria. ; 

Liópócvs, i, (AzoMxo;)), I. A son of Priam; Apol. 
lod. iii. 12, 5. II. A son of Apollo by Phthia, killed 
by JEtolus ; ib. i. 7, 6. 

Laoconas, s, (Azcy5oz;), king of the Dryopes, who 
was killed by Hercules; Apollod. ii. 7, 7. 

LaowXcHE, es, (A«ouáx5), one of the Amazons; 
Hyg. Fab. 163. 

LAÓMÉDIA, $, (Aazz/2uz), a sea-nymph, daughter of 
Nereus and Doris ; Hesiod. Theog. 257. 

LàiówÉDON, ontis, m. (Azeuidov), I. A son of Ilus, 
father of Priam, Tithonus, Hesione, &c., and king of 
Troy: because he did not give Apollo and Neptune the 
reward promised them for building the walls of Troy, 
Neptune sent a sea-monster, or whale (cetus), which de- 
voured one Trojan virgin after another. When the lot 
came for the princess Hesione, and she was already bound 
to the rock, Hercules jum gru on the Argonautic ex- 
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pedition, and offered to kill the monster, if Laomedon 
would give him Hesione and certain fleet horses ; which 
was agreed to: Hercules killed the monster, but Lao- 
medon was not faithful to his promise : for this, Hercules 
took Troy by arms, killed the king, and gave the king- 
dom to Priam, and Hesione to his companion Telamon ; 
Apollod. ii. 5, 9: ii. 6, 4: iii. 12, 3: Hyg. Fab. 89: 
Hor. Od. iii. 3, 22: Prop. ii. r1 (14), 2: Ov. Met. vi. 
96: especially xi. 196. seqq.: hence, Laomedontis nu- 
rus, i. e. aurora ; e. g. jam tua, Laomedon, oritur nurus, 
ortaque noctem pellit, &c., Ov. Fast. vi. 729: hence, 
1. Laomedontéus, a, um, of or belonging to Laomedon, 
Trojan; gens, Virg. /En. iv. 542: arva, Ov. Met. xi. 
196: penates, Val. Fl. ii. 474: flammze, the vestal fire, 
Sil.i.542. 2. Laomedontíus, a, um, i. q. Laomedonteus ; 
Virg. /En. vii. 105 : viii. 18. 3. Laomedontiádes, :», m. 
a son or descendant of Laomedon; Priam is so called, 
Virg. /En. viii. 158: Laomedontiads, i. e. Trojani, ib. iii. 
248. II. A son of Hercules by Meline a daughter of 
'"Thespius; Apollod. ii. 7, 8. 

LXóPHONTE, es, (AzeQévzz), daughter of Pleuron; 
Apollod. i. 7, 7. 

LaóTnóESs, is, (^2055;), a son of Hercules by Antis 
daughter of 'hespius ; Apollod. ii. 7, 8, where the words 
are, Azofóns, " Avridos, SC. vios, Where some consider Aze£ozs 
as the genitive, so that Laothoe would be the daughter of 
"Thespius, and Antidos (Antidus) her son. 

LXPXTufU M, i, n. i. q. lapathum, sorrel, monk's vhu- 
barb; Varr. ap. Non. 17. n. 3. 

LíraATHUM, i, n. (A&zZ£ov), i. q. lapathus, sorrel, 
monk's rhubarb ; Plin. H. N. xx. 21. post med. $. 85. 

LXrÁírHus, or LaPATHOS, i, m. and f. (AZzeéos), 
sorrel, monk's rhubarb ; Lucil. ap. Cic. Fin. ii. 8: Colum. 
x. 373. N. B. Genit. (masc., fem., or neut.); Hor. Epod. 
ii. 57: Hor. Sat. ii. 4, 29. N. B. Also a town of Cy- 
prus; Strabo. 

LarírHus, untis, f. a fortress of 'lhessaly near 
Tempe; Liv. xliv. 2 and 6. 

LarETHOS, i, a town of Cyprus; Plin. H. N. v. 3r. 
post in. &. 35: called AZz»?e, Steph. Byz.: Ades, 
Ptol.; and Lapathos (us), A4z29»s, Strabo. 

LPYÍciDA, vw, m. (from lapis and ezdo), a stone-culter ; 
Varr. L. L. vii. 33. 

LírícipiNA, e, f. (from lapicida, or from lapis and 
cedo), a quarry, stone-pit ; but the plural is commonly 
found ; Cic. Divin. i. 135 Plin. H. N. vii. 56. ante med. 
$. 575 xxxvi. 7. post in. $. 11; Plaut. Capt. v. 1, 245 in 
all which passages it is in the plural: servus a lapicidi- 
nis, Inscript. Grut., as an office. XN. B. Lapidicina is 
not correct orthography: it is written also lapicwdina, 
Inscript. Grut. p. 593. n. 2: hence, lapicidinarius, i, 
i q. lapicida, Inscript. ap. Vulp. in Vet. Lat. tom. 6. 
p. 169. 

LaPICINI, orum, a people of Liguria; Liv. xli. 19. 

Líriípàinius, a, um, (from lapis), I. Of, belonging 
10, or concerned with stone; latomia lapidaria, Plaut. 
Capt. iii. 4, 62, quarries, stone-pits: litere lapidarie, in- 
scribed upon stones, Petron. 58: navis, Petron. 117, that 
carries stones: hence, lapidarius, sc. faber, Petron. 65: 
Ulp. in Pand. xiii. 6, 5. ante med. $. 7, a cutter or hewer 
of stones. II. Full of stones, stony ; campus, Solin. 2 
(8). N. B. Lapidaria, a place or town of Rhetia, on the 
Rhine; Tab. Peuting. 

LiriípATÍo, onis, f. (from lapido), I. A throwing 
of stones at any person, a stoning ; Cic. Verr. iv. 43. extr.: 
Cic. Dom. 5. med. : Cic. Flor. iii. 8: Aur. Vict. de Vir. 
Illustr. 73. II. Grandinis lapidatio, a falling of hail, 
hail-storm, Cod. Just. ix. 18, 4. 

LírípnATOR, Oris, m. (from lapido), one that throws 
stones ; Cic. Dom. 5. prope fim. 

LripEsco, ére, (from lapis), £o become stone, petrify ; 
ut spongiwe ipse lapidescant, Plin. H. N. xxiv. 13. extr. 
$. 73: aiunt, tactu (curalium) lapidescere, ib. xxxii. 2. 
post med. 8. 11: glans, cujus in balano utrimque ex lon- 
gitudine extrema lapidescit duritia, ib. xvi. 6. ante med. 
$. 8. 

Li»ípÉus, a, um, (from lapis), — I. Of or consisting 
of stone or stones, stony ; imber, Cic. Nat. D. ii. 5; and 
Cic. Divin. ii. 285 Liv. xxx. 38, a shower of stones: 
murus, Liv. i. 38. extr.: duritia, Plin. H. N. xxvii. rr. 
med. $. 74: curalium, ib. xxxii. 2. post med. $. 11, stony, 
i.e. hard as stone: mortarium, ib. xxxiv. 18. post in. 
$. 50 : columna, ib. xxxv. 14. post med. 8. 49: ignes la- 
pideos, i. e. gemmas ignei coloris, P. Syrus ap. Petron. 
55: suggestus, Colum. ix. 7. in.: hence fig., lapideus 
sum, Plaut. Truc. iv. 3, 44, L am petrified (with horror). 
IL. Full of stones, stony ; campus, Mela ii. 5. ante med. ; 
or, campi lapidei, Plin. H. N. iii. 4. ante med. $. 5: xxi. 
1o. med. $. 31; this was in Gallia Narbonensis, near 
Marseilles. 

LarPrpiciNA. See Lapicidina. 

Lí»rtpo, avi, atum, are, (from lapis), I. To throw 
& stone : hence, lapidat, i£ rains stones, a shower of stones 

falls ; Reate imbri lapidavit, Liv. xliii. 13: quia Veiis de 
ccelo lapidaverat, Liv. xxvii. 37: thus also, lapidatum 
esset, Liv. xxix. 14: propter crebrius eo anno de ccelo 
lapidatum, ib. 1o. med. II. T'o throw stones at any 
person, to stone ; aliquem, Auct. B. Hisp. 22 : Flor. i. 22: 
Petron. 93: lapidata sunt templa, sc. by the people who 
were indignant at the death of Germanicus, and at the 
gods because they averted not his death; Suet. Calig. 5: 
hence fig. ; notantes impotentiam ejus hac dicacitate la- 
pidatam, Macrob. Sat. ii. 7: also, £o. cover with stones in 
order to bury, ov, to bury, inter ; me (mortuum) aliquis 
lapidabit, Petron. r14, where some read tumulabit. 

LXrÍposíTAs, atis, f. (from lapidosus), « stony hard- 
ness ; cerebri, Tertull. de Habitu Mul. 6. 

LÁPÍDOSUSs, a, um, (from lapis), I. Ful of stones, 
stony ; terra, Varr. R. R. i. 9: mons, Ov. Met. i. 44: 
ager, ib. viii. 799: fluvius, ib. xv. 23: rivus, ib. Fast. 
iii. 273: and thus perhaps, corna, Virg. Georg. ii. 34: 
poma pruni, Colum. x. 15: pira lapidosi generis, Pallad.. 
Febr. 25. in. ; unless in these three passages we render 
it, hard (as a stone), and refer them to II.: hence fig., 
chiragra lapidosa, Pers. v. 58. II. Hard as a stone ; 
panis, Hor. Sat. i. 5, 9r : Sen. Benef. ii. 7: aromatites 
gemma lapidosa, Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 54: 
sory splendescit, ut misy, et est lapidosius, ib. xxxiv. 12. 
ante med. 8$. 30: thus also, corna, Virg. (see above): 
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poma pruni, Colum. (see above): pira lapidosi generis, 
Pallad. (see above). 

LírrLLÜLUs, i, m. (dim. of lapillus), a very small 
stone ; Solin. 10 (15). 

LirrrLUs, i, m. (dim. of lapis), I. 4 small stone ; 
Ov. Met. xi. 604 : excubias habent nocturnis temporibus, 
lapillum pede tenentes, &c., Plin. H. N. x. 23. post in. 
&. 30, of cranes : also, the stone in the kidney or bladder ; 
lapillus ejectus caleuloso, ib. xxviii. 4. ante med. $. 9: 
Some people, as the ''hracians, used to mark fortunate 
days with white, and unlucky days with black stones; 
vana mortalitas——computat more 'Thracie gentis, quee 
caleulos colore distinctos pro experimento cujusque diei 
in urnam condit ac supremo die reparatos numerat, atque 
ita de quoque pronuntiat, Plin. H. N. vii. 40. $. 41: 
hence, diem signare melioribus (i. e. albis, faustis) lapillis, 
Martial. ix. 53, 55 or, numerare diem meliore lapillo, 
Pers. ii. 1, to reckon among the fortunate days: cf. Cal- 
culus and Lapis. N. B. Ovid, Met. xv. 41, says that 
black and white stones were used at decisions in courts 
of justice; that the white acquitted, arid the black con- 
demned. II. This word was used also of pearls and 
precious stones ; niveos viridesque lapillos, Hor. Sat. i. 2, 
8o, pearls and emeralds : lapilli Indici, Martial. i. 110, 4; 
or, Erythrzi, ib. v. 39, 45 or, Eoi, Propert. i. 15, 7, pearls 
or precious stones: thus also, peregrini, Ov. Nuc. 141: 
caris aures onerate lapillis, ib. Art. iii. 129, pearls, since 
this signification is more frequent than that of precious 
stones. XN. B. Servius ap. Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. 
prope fin. $. r7, distinguishes gemm:e and lapilli thus ; 
gemmx:e are pellucidz materie, and lapilli not: and a little 
after he says, margaritas autem neque gemmis nec lapillis 
contineri satis constitisse, ibidem Sabinus ait: also of 
marble; lapilli Libyci, Hor. Ep. i. 10, 19, i. e. tesserule 
e marmore Numidico. 

Lírio, ivi, itum, 4. (from lapis), I. To petrify, 
harden, render hard ; lapit cor cura, Pacuv. ap. Non. 1. 
n. 87; and Festus explains it, dolore adficere ; he says, 
lapit, i. e. dolore adficit. — II. 7'o become petrified ; lapit 
cor cura, (see above). "This meaning suits as well. 

Lírris, idis, m. (from Gr. AZe:), I. A stone ; la- 
pides omnes flere ac lamentari coügisset, Cic. Or. i. 57. 
extr.: a quibus ille se lapidibus adpetitum etiam percus- 
sum esse dixit, Cic. Dom. &. prope fin., was stoned: la- 
pide ictus interiit, Nep. Reg. 2: te hodie lapide percus- 
sum velim, Plaut. Stich. iv. 2, 33: lapidibus cooperire 
aliquem, to stone, Cic. Verr. i. 46. med.: Liv. iv. 50: 
thus also, lapidibus cooperuerunt, Cic. Offic. iii. 11. post 
med. Heusing., where ed. Grey. and Ernest. read obru- 
erunt: lapis quadratus, Curt. v. 1. post med. $. 33: bi- 
bulus, sand-stone, pumice-stone, Virg. Georg. ii. 348 : 
pyritarum etiamnum aliqui genus unum faciunt, pluri- 
mum habens ignis, quos vivos adpellamus, et ponderosis- 
simi sunt, Plin. H. N. xxxvi. 19. post in. $. 3, that yields 
fire, flint : illuc ducis, ubi lapis lapidem terit, i. e. in pis- 
trinum, or molam, Plaut. Asin. i. 1, 16: lapis silex, for 
silex, (see Silex): sacer, Liv. xli. 13, which was wor- 
shipped as holy, or dedicated to a deity, a boundary-stone: 
ardentes lapides cclo decidisse, Liv. xxii. r, where Dra- 
kenborch would rather read lampades : lapis is a genus of 
marmor; Plin. H. N. xxxvi. 1. 8. 1: lapidum natura restat, 
&c., and then marmora are mentioned : but is sometimes 
distinguished from it; fuit tamen inter lapidem atque 
marmor differentia jam et apud Homerum: dicit enim 
marmoreo saxo percussum («érgov pedggoegov, ózpiósvrat, &c., 
Hom. Il. IT. 735), ib. 6. post in. $. 5: Nerone principe 
in Cappadocia repertus est lapis duritia marmoris, can- 
didus atque translucidus, ib. c. 22. med. $. 46: also from 
saxum; e. g. lapis, non saxum, est, ib. c. 22. post med. 
$. 49: lapide candidiore diem notat, i. e. albo calculo, 
Catull. Ixviii. 148, (see Caleulus and Lapillus). XN. B. 
Lapis albus, for, mensa e marmore candido, Hor. Sat. i. 
6, 116: hence, verberare lapidem, Plaut. Curc. i. 3, 41 : 
lapides loqui, Plaut. Aul. ii. 1, 29, to speak vexatious 
words: hence fig., of am insensible dull person; quid 
stas, lapis? Ter. Heaut. iv. 7, 3, thou stone! quot res 
dedere, ubi possem persentiscere, nisi essem lapis, ib. v. r, 
44: ah lapis est ferrumque, suam quicunque puellam 
verberat, T'ibull. i. 1 (10), 59. II. Especially, 1. 4 
landmark; fixus in agris—lapis, "Tibull. i. 3, 43: cui 
lapis cessit, Lactant. i. 20. extr.: called also sacer, Liv. 
xli. r3: Sen. Hippol. 528. 2. .4 grave-stone ; fac lapis 
his scriptus stet super ossa notis, Tibull. i. 3, 54 : lapis 
indicet ossa sepulcro, Propert. iii. i, 37: also, ultimus, 
Propert.i.17, 20. 3. 4 pearl ; gemmas et lapides, Hor. 
Od. iii. 24, 48: lapis gemmzeque, Tibull. i. 9 (8), 39: 
gemma vel a digito vel cadit aure lapis, Martial. xi. 50, 
45; and, Catull. Ixix. 4: Tacit. Ann. iii. 53: Ov. Art. i. 
432: Sen. Herc. (Ex. 662; and, Hippol. 391: Sil. xii. 
231: and sometimes it may be rendered, precious stone ; 
but perhaps this is unnecessary : Phrygius, Hor. Od. iii. 
I, 41, marble. 4. 4 milestone on the military roads, de- 
noting an Italian mile or a thousand paces, and so with 
an inscription ; Rutil. ii. 8: hence it is often used for 
an Italian mile ; ad quintum lapidem, Nep. Att. 22, at 
the fifth milestone, and so, five miles from Rome: ad vi- 
cesimum lapidem, Varr. R. R. iii. 2. post med. $. 14: 
nos intra vicesimum lapidem, in conspectu prope urbis 
nostre, annuam oppugnationem perferre piget, Liv. v. 4. 
post med.: cum agri sint ultra centesimum et quinqua- 
gesimum lapidem, Plin. Ep. x. 24. extr. ; and, ib. ii. 17, 
2: vii. 29, &c.: also without lapidem ; ad duodecimum 
a Cremona, Tacit. Hist. ii. 24: ad octavum a Bedriaco 
progressus, ib. iii. 15. 5. .4 table of stone or marble ; 
lapis albus, Hor. Sat. i. 6, 116. (see above). 6. 4 raised 
stone on which the praeco stood when slaves were sold ; 
lapide, ubi preco predicat, Plaut. Bacch. iv. 7, 17: de 
lapide comparare, i. e. emere, Colum. iii. 3, 8: hence, 
duos de lapide emtos tribunos, Cic. Pis. 15, with a satiri- 
calallusion. | 7. 4 stone statue ; Jovem lapidem jurare, 
Cic. ad Div. vii. 12, to swear by the stone statue of Ju- 
piter: this at least is the best explanation: see Juro. lt 
was formerly declined lapis, is; e. g. lapi, Enn. ap. Prisc. 
6:-it is also of the feminine gender; sublate lapides, 
Enn. ap. Non. 3. n. 123: lapis alta, Varr. R. R. iii. 5, 
14. N. B. Lapiderum for lapidum, Gell. ap. Charis. r. 

LíríTHaA, w, m. and f. ; also Lapithes, v, m., Gr. Az- 
Tíó»; (see below, where it is an adjective), one of the 
Lapithz (Azvíóz;), a people of "Thessaly that carried on 
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war with the Centaurs, and at the marriage of Pirithous 
the king had a. great contest with them because they en- 
deavoured to carry off the bride; Ov. Met. xii. 210. seqq.:. . 
they are mentioned also, Cic. Pis. ro : Hor. Od. ii. 12, 5: 
i. 18, 8: Virg. Georg. iii. 115. N. B. Lapithum for La- 
pitharum, Virg. /En. vii. 305: the sing. masc. occurs, Ov. 
Met. xii. 250: thus also Lapithes eques, Val. Fl. v. 216: 
sing. fem. ; Ischomache Lapithe genus heroine, Propert. 
ii. 2, 61 (9): hence, I. Lapithzus, a, um, belonging 
to the Lapithe ; gens, Ov. Met. xii. 230. ll. Lapi- 
theíus, a, um, belonging to the Lapithe; prelia, Ov. 
Met. xiv. 670. III. Lapithoníus, a, um, i. q. Lapi- 
theus; nympha, Stat. Theb. vii. 297. 

LarrrnjEUS, LAPrTHEIUS, LAPITHONIUS, à, um. 
See Lapitha. 

LarrrHos (us) i, a town of Cyprus; Ptol: called 
also Lapethos and Lapathos : see Lapethos. 

LaPPA, x, a town of Crete; Ptol.: called also Lampa, 
Lampe: see Lampa. 

LarPa, c, f. (according to Voss. in Etymol. perhaps 
from Azfzv, prehendere), « bur; Virg. Georg. i. 153: 
Ov. Pont. ii. 1, 14: Plin. H. N. xviii. 17. post in. $. 44, 
2, (where the plural is used, as in the passage of Virgil) : 
xxi. 17. post in. $. 64 : canaria, ib. xxiv. 19. ante med. 
8. 116: boaria, ib. xxvi. r1. post in. $. 66, 4. 

LarPacÉus, a, um, (from lappa), /ike a bur ; helxine 
—habet semina in capitibus lappaceis adherentia vesti- 
bus: unde et helxinen dictam volunt, Plin. H. N. xxii. 
I7. in. $. 19. 

LaAPPaco, Ínis, f. (from lappa, and the termination 
ago, which denotes resemblance, and so, herba similis 
lappe), a kind of herb like a lappa; Plin. H. N. xxvi. . 
IO. prope fin. $. 65, where Harduin considers it to be i. q. 
lappa canaria. 

Larníus, a surname of Jupiter; Jovi Laprio, Lac- 
tant. i. 22. prope fin. 8$. 23. 

LAPSABUNDUS, a, um, (from lapso, are, i. q. lapsans), 
tottering, decaying ; fundamenta lapsabunda, Sen. Ep. 
52. ante med. ed. Grut.; but ed. Gron. and Lips. read 
lassarunt. 

LaPsÁNA, w, f. (AeNpivn, Aupávn), a kind of wild 
cabbage, the stalk (caulis) and leaves of which, when 
dressed, were fit for eating ; probably, wild colewort, com- 
mon dock-cresses ; Varr. R. R. ii. 16. post med. 8. 25: 
Colum. ix. 4. $. 5: xii. 7. $. 1: Plin. H. N. xx. 9. post 
med. $..37 : hence, lapsana vivere, for, to live poorly, to 
have poor coarse food ; Plin. H. N. xix. 8. med. $. 41, 3, 
where it is said, Julium Cesarem apud Dyrrhachium 
lapsana vixisse, and it is observed that this plant had 
three leaves. .N. B. We find also Lampsana; Cels. ii. 
25 and 31. ed. Almelov., where other edd. read Lapsa- 
num. 

Larsías, s, a river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. 
prope fin. $. 43. 

Larsyo, onis, f. (from the verb labor), a falling, fail- 
ing ; sed hzc (proclivitas) in bonis rebus facilitas nomin- 
etur, in malis proclivitas, ut significet lapsionem, &c., 
Cic. Tusc. iv. 12. extr. 

Larso, are, (freq. of labor, lapsus, &c.), Lo 
toller ; Virg. /En. ii. 551: Flor. ii. 10 : "Tacit. Ann. i. 
65: Sil. iii. 632. Il. To fall, sink; Gyan vidi lapsare 
—vulnere, Stat. 'Theb. v. 223. III. Fig. ; verba lap- 
santia, Gell. i. 15. in., blabbed forth. 

Larsvs, a, um. See Labor. 

Larsus, us, m. (from labor, lapsus, &c.), I.4 
falling, fall ; sustinere se a lapsu, Liv. xxi. 38. extr. : 
equi, Virg. /En. x. 750: eorum (unionum) corpus soli- 
dum esse, quod nullo lapsu franguntur, Plin. H. N. ix. 
38. post med. $. 56: lapsu scalarum exanimatus est, by 
a fall from the staircase, ib. vii. 37. $. 37: herba medetur 
vomice: et contra ulcera, rupta, lapsusque et. przcipitia 
aut vehiculorum eversiones (est) singularis, is of extra- 
ordinary use in the case of injuries received by falls, &c., 
ib. xxii. 17. $. 20: lapsus terre, Liv. xxi. 36. N. B. Ea, 
qui lapsu tandem cecidere vetusto, Cic. Divin. i. rr. 
extr., in poetry, where vetusto is for ob vetustatem ; and 
lapsus vetustus, for rei vetustz, or ob vetustatem, seems 
harsh : vetusta (gen. neut.) would be easier, which might 
be referred to quz : hence fig., a fall, i. e. am error, fault ; 
cohibereque semper, et ab omni lapsu continere temerita- 
tem, Cic. Acad. i. r2. med. : cum sint populares multi 
variique lapsi, Cic. Or. ii. 83: haud alio fidei proniore 
lapsu, quam ubi falsz rei gravis auctor existit, Plin. H. 
N. v. 1. post med. $. 1. II. Any rapid or unobserved 
motion, a running, flowing, swimming, sliding ; course, 
motion ; quz (stelle) revera certo lapsu spatioque fe- 
runtur, Cic. Divin. i. i1 (in poetry): nox erat, ——cum 
medio volvuntur sidera lapsu, Virg. /En. iv. 524: of 
water or a river, & course; rapidos fluminum lapsus, 
Hor. Od. i. 12, 10 : aqua pigro lapsu repit, Colum. i. 5. 
$. 3: lacus emissus lapsu et cursu suo ad mare proflux- 
isset, Cic. Divin. i. 44: non secus ac liquidis Phrygiis 
Mieandros in arvis ludit, et ambiguo lapsu refluitque 
fluitque, Ov. Met. viii. 163: volucrum, a flight, Cie. Nat. 
D. ii. 39. ante med.: thus also, dem celeri per ethera 
lapsu diversas petiere vias, Val. Fl. i. 91 : castos animos 
—facili lapsu ad deos pervolare, Cic. Fragm. ap. Lactant. 
iii. 19. $. 6, flight : also of serpents, i. e. a gliding ; Virg. 
JEn. ii. 225 : vitis, Cic. Senect. 15, a spreading abroad of 
the tendri]s. N. B. Lapsus rotarum (prop. the rolling of 
wheels) subjiciunt, Virg. /En. ii. 235, for, the rapidly 
rolling wheels. 


LÁíquÉAam, is, n. or Laqueàre, sc. tectum, or opu. 
from laquearis, e, (from laqueus, prop., similis laqu " 
laqueorum, or, plenus Wee a cieling, &c., equi- 
valent to lacunar: see Lacunar. The sing. is the 
plur. frequent; Virg. /En. i. 726 (730): viii. 2&4: Sen. 


Ep. 9o. ante med.: Plin. H. N. xii. i. post med. $. 5 
laquearia, que nunc et in privatis domibus auro 
tur, ib. xxxiii. 3. post med. $. 185; and, Claud. B. 
223: Apul Met. v. post in. It is doubtful what 

nom. sing. is. Priscianus 6. says laquear; others la 
queare; others laquearium ; but we meet only 
queare, e. g. sub laqueare (accus.), Virg. Cul. 62 


:i ; 


: 


LAQUEARIUS 


and laquear are in all respects like cochleare and cochlear; 
both are the same word ; the former older and more ac- 
Cu kaUERRIUS, i, m. (from laqueus), sc. artifex, i. e. qui 
laquearia facit, Cod. Theod. xiii. 4, 2. It is properly an 
ject. 

A NIrOR, ris, m. (from laqueo, are), one that en- 
langles ; Isid. Orig. xviii. 56, who says that certain gla- 
diators were called laqueatores; but he distinguishes 
them from the Retiarii. 

LXquEATUS, a, um, (part. of laqueo, are), Lung 
laqueo captus, entangled, Colum. vi. 19. extr. II. La- 
queati ornatus, adorned with a carved or fretted cieling, 
&c. (called laquear or lacunar); tecta, Cic. Leg. ii. 1: 
Enn. ap. Cic. Tusc. i. 35: Hor. Od. ii. 16, rr: thus also, 
tectum pulcherrime laqueatum, Cic. Verr. i. gr. in.: 
templa, Lucret. ii. 28: conationes, Suet. Ner. 31: antra 
tophis laqueataque pumice vivo, Ov. Fast. ii. 315. 

LíquEo, are, (from laqueus), i. e. I. Aliquem ca- 
pere laqueo. 1I. Ornare laqueari, &c.: hence, laquea- 
tus, a, um : see Laqueatus. 

LiquEus, ij m. (probably from lacio, I allure; or 
from lax, which Festus in Lacit explains by fraus; or, 
according to Ger. Io. Voss. in Etymol., from the Hebr. 


TW», cepit, &c.: according to Is. Voss., from x2, vin- 
E 


culum, &c.), IL. 4 noose, halter ; collum inserere in 
laqueum, Cic. Verr. iv. 17, to hang or strangle one's self: 
implicare laqueo tenaci corpus, Sen. Hippol. 1086 : laqueo 
gulam alicujus frangere, Sallust. Cat. 55 (58); cf. Lucan. 
ii. 154: or, premere, Hor. Ep. i. 16, 37: laqueum nec- 
tere, ib. i. 19, 31, to prepare a halter : laqueo vitam finire, 
Sen. Hippol. 259: claudere animam, Ov. Met. vii. 604: 
innectere fauces, ib. x. 378: ligare guttura, ib. vi. 132: 
aliquem interimere, Hor. Sat. ii. 3, 131: aliquem ad la- 
queum compellere, to drive one to hang himself, Plin. H. 
N. xxxvi. 5. in. $&. 4, 2: laqueum cervicibus injicere, 
Suet. Vitell. 17: and without a dative; injicere laqueum, 
Liv. i. 26: laqueis captare feras, Virg. Georg. i. 139: 
mus, qui sepe laqueos et muscipula effugerat, Ph:edr. iv. 
1, 17: laqueos ponere, disponere, (see below): in laqueos 
cadere, Ov., (see below): laqueos metuit milvius, Hor. 
Ep. i. 16, 51: sed non ante gravi taurus succumbit ara- 
tro, cornua (for cornibus), quam validis h:serit in laqueis, 
Propert. ii. 25 (34), 48: laqueis falces avertere, Ces. B. 
G. vii. 22. lI. Fig., « snare, gin, trap ; rivali laqueos 
disponere, Ov. Art. ii. 599: thus also, ponere, ib. i. 648: 
in laqueos cadere, ib. i. 648: iii. 591: or, in laqueos in- 
explicabiles incidere, Quint. v. ro. post med. $. 101: la- 
queis interrogationum irretire, Cic. Or. i. 10: verbi, Cic. 
Czcin. 29: laqueos judicii declinare, Cic. Mil. 15: legum 
Cic. Cluent. 55: turbantur enim (testes), et a patronis 
diverse partis inducuntur in laqueum, Quint. v. 7. ante 
med. 8. rr., were ensnared, caught. 

Lan or Lans or LARES, tis, m. a Roman or Etrurian 
prenomen; Lar 'Tolwnnius, Cic. Phil ix. 2. in. ed. 
Ernest., where others read Lars or Lartes: Lars Tolum- 
nius, Liv. iv. 58: called also Aremoricus Lars; tertia 
opima dedit (Corn. Cosso) spoliatus Aremoricus Lars 
('T'olumnius), Auson. Idyll. xii. in Technopegn. de His- 
toriis, 15: Lar Herminius, Liv. iii. 65: ad Lartem Tolum- 
nium, Liv. iv. 17: ad Lartem Porsenam, Liv. ii. 9, where 
the nominative may be Lar, Lars, or Lartes ; but Lars (as 
Mars, &c.) seems best. Some suppose that this word 
signifies a chief or master, and is allied to the English 
word lord ; with which the following word also seems to 
be connected. 

Lan, laris, m. (probably allied to the preceding lar, or 
lars, chief, master, lord : cf. above, Lar or Lars. Arno- 
bius derives the word from 2.442, vicus, platea, and says, 
iii. prope fin. p. 156. Herald. (al. p. 124), de Laribus di- 
cere, quos arbitratur vulgus vicorum atque itinerum deos 
esse, ex eo quod Greci vicos cognominant lauras), plur. 
Lans (genit. um and ium), a kind of tutelar deities of 
towns, roads, &c.: hence, Lares viales, Plaut. Merc. v. 2, 
24: Lares vicini, i. e. vicorum, because their statues were 
erected there, and offerings were made to them, according 
to the opinion and explanation of Meursius, ad Plaut. 
Bacch. ii. 2, 3. (ed. Gron.), where we find, vicine A pollo, 
whom, together with Bacchus, he considers to be the 
Lares vicini: permarini, Liv. xl. 52, i. e. Lares which were 
taken on board ship, supposed to be Neptune, "Thetis, 
and Glaucus: prestites, Ov. Fast. v. 129, presidents : 
compitales, which stood and were worshipped in the com- 
pita; Suet. Aug. 31: there were also rurales, rural 
Lares; pauperis agri custodes, Lares, Tibull. i. 1, 20 (24): 
especially, &wtelar deities of houses; each house had its 
Lar; ego sum Lar familiaris, ex hac familia, Plaut. Amph. 
prol 2: penates parentum, familieque Lar pater, Plaut. 
Merc. v. 1, 5, where he is peculiar to a family, and the 
house of the same: he seems to have been one of the an- 
cestors of the family: at canis ante pedes—stabat: qui 
standi cum Lare causa fuit? servat uterque domum, do- 
mino quoque fidus uterque, Ov. Fast. v. 138: exagitant 
et Lar et turba Diania, fures pervigilantque Lares, pervi- 
gilantque canes, ib. 141. seq.: mille Lares, geniumque 
ducis, qui tradidit illos, urbs habet; et vici numina trina 
colunt, ib. 145: the Lares had a temple at Rome; Ov. 
Fast. vi. 591. Besides, each individual offered incense 
to them in his own house on a hearth (focus); Hor. Od. 
iii. 23, 4: Hor. Sat. ii. 3, 165, &c.: they were sometimes 
crowned with garlands; Plaut. Aul. ii. 8, 16: Plaut. 
"Trin. i.2, r: Suet. Aug. 31. "They were also honoured 
with a chapel in the house (called Lararium, or sacrarium) 
where their statues were placed: food also was offered 
them, which was afterwards burnt. Hence, lar, or lares, 
for a dwelling-house ; nostro juncta fuere lari, Ov. Trist. 
i. 3, 30, to my house: respiciens larem suum, ib. iii. 1o, 
62: frons janus spectat larem, Ov. Fast. i. 136, opens 
inwards: lare certo gaudentem, Hor. Ep. i. 7, 58: fun- 
dus cum apto lare, Hor. Od. i. 12, 43: deserit Parrha- 
sium larem, Ov. Fast. i. 478: lar conductus, Martial. xi. 
83, 2: alumnus laris Antenorei, of the town Padua, ib. 
i 77,2: nisi ad larem suum (reverti) liceret, Cic. Att. 
Xvi. 4. med., home: hence, larem, as domum, home; 
larem reveni meum, Apul. Met. ix. post med. p. 229, 2. 
Elmenh.: also, lar familiaris, i. e. domus, e. g. nobis 
larem familiarem nusquam ullum esse, Sallust. Cat. 20 
(21): ad suum larem familiarem redirent, Cic. Verr. iii. 


LARA 


54. med.: thus also, plur. lares; sub titulum nostros 
misit avara lares, Ov. Rem. 302, house. N. B. r. Also, 
of a bird's nest ; nunc avis in ramo tecta laremque parat, 
Ov. Fast. iii. 242: cum rapit Haleyones misere fetum- 
que laremque, Val. Fl. iv. 45. 2. Also, with tectum ; 
urbe, tecto, mensa, lare, reciperet, Liv. xxvi. 25, where 
lare or tecto is redundant, unless this be an ancient for- 
mulary: thus also, larem ac penates tectaque, in quibus 
natus quisque esset, relinquentes, Liv. i. 29; but here 
the tutelar deity called Lar may be understood. 3. For 
focus; e.g. sopitas ignibus aras excitat hesternumque 
larem parvosque penates letus adit, Virg. /En. viii. 543, 
yesterday's hearth, i. e. fire; or we may place a comma 
after excitat, and govern hesternum larem by adit, he 


visits the lar (the house) where he was yesterday ; but | 


the first interpretation seems better. NN. D. r. Lara is said 
to have been the mother of the Lares by Mercury; Ov. 


Fast. ii. 509. seqq.; but according to others, Mania: | 


perhaps these are one and the same person. 2. "The 
genit is Larum ; Cic. Nat. D. iii. 23. in.: Cic. Leg. ii. 8. 
in., and r1. ante med.: Varr. L. L. iv. 8; and Larium ; 
Liv. xl. 52. in. 3. Lar, a river of Arabia Felix ; Ptol. 
Lina or LARUNDA, », f. a nymph and daughter of 
Almo; Jupiter took away her tongue on account of her 
loquacity (hence she is called dea Muta; Ov. Fast. ii. 
583: for her talkativeness she was formerly called Lala, 
prater: whence Ovid, ib. 600, says, dicta bis antiquum 
syllaba nomen erat); Ov. Fast. ii. 599. seqq., where we 
read Lara. The Lares are said to be her children ; 
geminosque parit, qui compita servant, et vigilant nostra 
semper in urbe, Lares, Ov. Fast. ii. 616: quis, cum au- 
diat deam Mutam, tenere risum queat ? hanc esse dicunt, 
ex qua sint nati Lares, et ipsam Laram nominant vel 
Larundam, Lactant. i. 20. post med. $. 3: : nec genius 
domuum Larunda progenitus Lar, Auson. (Idyll. xii.) in 


Monosyll. de Deis 9, where the first syllable in Larunda | 
is long : cf. Varr. L. L. iv. 10. prope fin., for she became | 


pregnant by Mercury when he conveyed her into the in- 
fernal regions ; Ov. ib. 


Linaris, e, (from Lar, plur. Lares), i. e. ad Lares per- | 


tinens : hence, Laralia, sc. sacra, Fest. in popularia sacra. 

LARANDA, orum, (7z AZezyà«), a town of Lycaonia ; 
Strabo, Ptol., Steph. Byz., &c. 

Línantuu, i, n. (from Lar, plur. Lares), sc. zdificium, 
a chapel where the Lares or tutelar deities of a house were 
worshipped ; Lamprid. in Alex. Sev. 29 and 31: cf. Lar. 

Lanpuw; see Laridum: hence, lardarius, a, um, 
concerned with or belonging to bacon or lard : hence, lar- 
darius, subst., sc. negotiator, Inscript. Grut. p. 647. n. 4; 
a seller of bacon or lard. 

LARENDANI, orum, a people of Arabia Felix; Plin. 
H. N. vi. 28. med. $. 32. 

LanrwTALIS, e, of or belonging to Acca Larentia ; 
see Acca: hence, Larentalia, sc. solennia, a festival in 
honour of her, Ov. Fast. iii. 57; and Fest. Some write 
Laurent.; Varr. L. L. v. 3. post med.: it was called also 
Larentinalia (Laur.); Lactant. i. 20. $. 4: also, ferie 
Laurenting, Varr. L. L. v. 3. post med. 

LARENTIÍA, c, f. Acca Larentia, the wife of Faustulus; 
see Acca: called also Laurentia, and Larentina; Laren- 
tine simulacrum, Lactant. i. 20. in. ed. Bünemann., 
where ed. Heumann. reads Laurentie, and the earlier 
edd. have Larentiz. 

LanES, es, (AZezs), a town of Numidia; Ptol.: thus 
also, ad oppidum Laris, Sallust. Jug. 9o (95); but here 
Cort. considers Laris to be the accus. plur., since we find 
also the ablat. Laribus; Anton. Itin.; and Augustin. 
adv. Donat. vi. 28: see Laris. 

Lanzs, ium and um, £utelar gods: see Lar. 

LanGE, adv. (from largus, a, um), I. Bountifully ; 
dare, Cic. Mur. 4: praebere, Hirt. Alex. r: promittere, 
Q. Cic. Petit. Consul. 11: donare, Cic. Rosc. Am. 8: di- 
videre, Ph:edr. ii. 6, 15: ligna reponere, Hor. Od. i. 9, 
5: convivari, Suet. Dom. 21r: swstimare, Cic. Verr. iii. 
88: bibere, Colum. viii. 14. extr.: Plin. H. N. x. 34. 
$. 52 : adorare deos, with much incense, Plin. H. N. xii. 
I4. post med. $. 32: in diem ex :quo convenarum turba 
renascitur, longe frequentantibus (iis), quos, &c., ib. v. 17, 
in great numbers : thymum large florescens, ib. xxi. 1o. 
in. $&. 31: large blandus, Plaut. Aul. ii. 2, 19: comparare 
pastum, Cic. Nat. D. ii. 47: facultates illi large super- 
sunt, Plin. Ep. iii. 2: senatus consultum large factum, 
Tacit. Ann. vi. r5, amply: largius, Ter. Eun. v. 8, 48: 
Sallust. Cat. 16: largius :quo, Hor. Ep. ii. 2, 215: lite- 
ram largius pronuntiare, Gell. iv. 17. extr., with stronger 
pronunciation : largissime, Cic. Verr. i. 61: Plin. H. N. 
vii. 50. post in. $. 51. II. Abundantly, i. e. well, suf- 
ficiently, easily ; juxta hanc seri ficum jubet non ampliore 
intervallo, quam ut contingi large possit ramo olez, Plin. 
H. N. xvii. 19. in. $. 30, 7. III. For late, widely ; 
amplecti, Plin. H. N. ii. 11. med. $. 8: amplitudinem 
cavis eam fecisse proditur, ut vehem feni large onustam 
transmitteret, ib. xxxvi. r5. ante med. $. 24, 3, if large 
be referred to transmitteret; but if to onustam, the pas- 
sage would belong to the preceding: vagari, Pallad. i. 

o. 
; LancliawUus, a, um, of, belonging to, or proceeding 
from one Largus; senatus consultum, de liberorum suc- 
cessione, Justin. Instit. iii. 7. extr.; and Cod. Just. vii. 
tit. 6: this was passed in the first year of the emperor 
Claudius, in the consulship of Claudius and L. Licinius 
Cecinna Largius, whence the name. 

Lanairiícus, a, um, (from largus and facio), bounti- 
ful ; largifica stipe ditantes, Lucret. ii. 627. 

LanarrFLÜus, a, um, (from large and fluo), /fowing 
copiously ; imber, Pacuv. ap. Cic. Or. iii. 39: fons, Lu- 
cret. v. 597. 

LanGÍLÓQUUS, a, um, (from large and loquor), talk- 
ative ; Plaut. Cist. i. 2, 2: Plaut. Mil. ii. 3, 47. 

LanGIMENTUM, i, n. (from largior), a present, gift ; 
et quz ampliora eveniunt, non hominis, sed divinum est 
largimentum, Fulgent. in Mythol. ii. pref. 

LanaÍo, ire, i. q. largior; e. g. largito, Acc. ap. Non. 
jJ. n. 19 : thus also, largi, Lucil. ib.: hence, largitus, a, 
um, pass. T'ibull. iv. r, 129. . 

LanGYOm, itus sum, 4. (from largus, a, um), /o give 
bountifully, or gen., to give, grant, impart (of large or 
abundant grants); civitatem, Cic. Balb. 22: Hortensio 
summam copiam dicendi natura largita est, Cic. Quint. 


LARGITAS 


2: utrisque fortuna regnum est largita, Cic. Harusp. 25 : 
libertatem populo, Cic. Leg. iii. 17: ex alieno, Cic. ad Div. 
iii. 8. extr.; or, de alieno, Liv. iii. r: largitus est scilicet 
homo liberalis et dissolutus et bonitate adfluens Fannius 
Roscio ? Cic. Rosc. Com. ro. in.: hence, I. T'o grant, 
concede, yield ; amori, plusculum etiam, quam concedit 
veritas, largiare, Cic. ad Div. v. r2. ante med. 8. ro: 
inertiw aliquid, Cic. Or. i. r$: mores, Plaut. Asin. v. 2, 
85: also seq. ut, e. g. quod si quis deus mihi largiatur, 
ut ex hac :tate repueriscam et in cunis vagiam, &c., Cic. 
Senect. 23. ante med.: again, quisquis honos tumuli, 
| quidquid solamen humandi est, largior, Virg. /En. x. 494. 
| 1I. To give, impart; alicui letitiam, Plaut. Capt. iv. 2, 
49: se ultro, Plaut. Mil. iv. 6, 28, to make one's self 
cheap, i. e. to be easy of access: habenas equo, Sil. xv. 
724, to throw upon the neck: alicui occasionem impu- 
denti, Plin. H. N. ii. 23. post med. &. 21: rationem 
homini, Cic. Nat. D. iii. 27. extr.; and hither may be re- 
ferred many examples from I. —N. B. Largibor, eris, for 
largiar, &c.; e. g. tum libertatem Chrysalo largibere, 
Plaut. Bacch. iv. 7, 30: largibar for largiebar, Propert. 
i.3,25. N. B. Passive; largitus, a, um : see Largio. ' 

LanacTASs, àtis, f. (from largus, a, um), abundance, 
plenty, liberality ; nimia, "Ter. Heaut. iii. r, 3r: que 
ista subita est largitas ? Ter. Ad. v. 9, 28: ut impendiis 
augere possimus largitatem muneris tui, Cic. Brut. 4: 
terra fruges cum maxima largitate fundit, Cic. Nat. D. 
ii. 62 : aliquem continua largitate ditare, Macrob. Sat. vii. 
3. post med. 

,LancfrER, adv. (from largus, a, um), i. q. large, co- 
piously, in abundance ; opus nutrici (est), utrem ut ha- 
beat veteris vini largiter, Plaut. Truc. v. rr, unless we 
take largiter vini veteris together, as in apposition to 
utrem, or point the passage thus, opus nutrici utrem (est), 
ut, &c., so that largiter would be used substantive ; opus 
with an accus. occurs a little before, opus est cibum: 
epulari largiter, plentifully, much, Suet. in Vita Lucan. 
extr.:: hence, — . I. Much; peccatum largiter, Plaut. 
Epid. iii. 4, 49: in quibus (disciplinis) praestabat largiter, 
Suet. Aug. 89, excelled; or this may mean, performed 
much: epulari, Suet. in Vita Lucan. extr. (see above): 
largiter posse, to be very powerful, to have great influ- 
ence, Ces. D. G. i. 18: distare, to be very different, Lu- 
cret. vi. r11. Also subst, much, a great deal; largiter 
consequi, Auct. B. Afric. 72, to obtain much, i. e. to gain 
great advantage: de voluntate nihil esse remissum, de 
judicio largiter, Cic. in Ep. ad Brut. 17. extr.: istinc lar- 
giter abstulerit »tas, i. e. multum, multa, Hor. Sat. i. 4, 
132: also with a genit.; auri largiter inesse, much gold, 
Plaut. Rud. iv. 4, 144: largiter mercedis indipiscar, ib. 
v. 2, 28. 

LancriTÍO, onis, f. (from largior), I. 4 giving li- 
berally, liberality ; in milites, Hirt. Alex. 4: largitione 
redemit voluntatem militum, Ces. B. G. i. 39: maximas 
largitiones facere, ib. iii. 31: latronum, Auct. B. Hisp. 
r: largitione benevolentiam Macedonum consectetur, 


| Cic. Offic. ii. 15: largitioni (tribunorum) resistere, divi- 


sion of corn, lands, &c., Cic. Mur. r1; or this may mean, 
bribery, corruption; but the first seems better: hence, 
I. 44 contribution to a club or merry bout; largitio non 
fundum habet, Cic. Offic. ii. r5, where it amounts to 
fprofusion'. 2. Bribery, largess, corruption, i. e. a pre- 
sent made with a view io gain an advantage, or conciliate 
favour largitioni resistere, Cic. Mur. rr. (see above): 
tribum turpi largitione corrumpere, Cic. Planc. 15: lar- 
gitionis suspicionem recipere, ib. 2. prope fin., to be sus- 
pected of having employed bribery : ut possis liberalitatem 
ac benignitatem ab ambitu atque largitione sejungere, 
Cic. Or. ii. 25. in.; and, Ces. B. G. i. 9: Liv. iv. 48 : 
Sallust. Cat. 3: Sallust. Jug. 15 (18): Nep. Milt. 6 ; and 
Hamile. 3. ^3. Largitiones, in later times, /he imperial 
treasury, Cod. Just. vii. 62, 21, namely, sacre and pri- 
vate,ib. x. 23, 25; the former was expended for public 
purposes, as, for the pay of soldiers, &c., the latter applied 
to the use of the emperor alone. "The managers hereof 
were called largitionales, or comites largitionum, qu. lords 
of the treasury. 4. Profusion, prodigality ; beneficiorum, 
Sen. Benef. i. 2: largitio non fündum habet, Cic. (see 
above). IL .4 granting, conceding ; civitatis, Cic. 
Balb. 13, of citizenship : :quitatis, Cic. Mur. 20. 

LanciTÍÓNALIS, e, (from largitio), of or belonging to 
the imperial treasury, or to the comes sacrarum largitio- 
num, i. e. /he lord of the treasury ; officiales, i. e. qui 
fiscum curant; e. g. largitionales comitatenses, servants of 
the comes sacrarum largitionum ; Cod. "Theod. viii. 7, 6; 
or simply, largitionales, ib. xii. 6, 13: cf. Largitio, I. 3. 

LanciTOm, ari, (freq. of largior), i. q. largior, £o. give 
liberally ; ex ea largitari te illi, Plaut. "Trin. iii. 3, 14. 

LanGITOR, Oris, m. (from largior), I. One who 
gives much or liberally ; predi, Liv. ix. 42: postulante 
nullo, largitor voluntarius repente senatus factus (est), 
Liv. vi. 16. prope fin.: predam-—minus speratam a 
minime largitore duce, ib. 2. prope fin., where it is used 
adjectivé, or in apposition, i. e. not much inclined to the 
making of presents: thus Bacchus is called largitor sacri 
laticis, i.e. vini, Sil. vii. 164. — II. One who gives bribes 
or largesses ; idem ipsum Lentulum largitorem et prodi- 
gum non putat, Cic. Cat. iv. 5 : exsistuntque in republica 
plerumque largitores et factiosi, ut opes quam maximas 
consequantur, &c., Cic. Offic. i. 19. post med. 

LancYrUpDo, Ínis, f. (from largus), i. q. largitas ; Nep. 
ap. Charis. x. 4 

LancÍTUS, adv. (from largus, a, um), i. q. largiter; 
Afran. ap. Non. 11. n. 44. 

LanaíuscÜLUs, a, um, (dim. of compar. largior, or 
adject. largus), somewhat more copious, or, somewhat co- 
pious ; haustus salivarum, Solin. 7 (12). 

LaAnGUS, a, um, (according to Scalig., from Aes, 
latus, multus, copiosus: according to others, from «gis, 
jucundus, &c.), I. Copious, abundant, much ; cum 
sol terras larga luce compleverit, Cic. Nat. D. ii. 19: im- 
ber, Virg. Georg. i. 23: lac, ib. iii. 308: largo pubescit 
vinea fetu, ib. ii. 390: fletus, Virg. /En. vi. 699: odores, 
Ov. Met. iv. 758 : stipendia largiora, Tacit. Ann. i. 31 : 
largior ignis ardet, Hor. Sat. i. 8, 44: largiore cibo exci- 
tare vires, Petron. 82 : sermo, Lucret. v. 156: vino lar- 
giore uti, Liv. xl. 14, to drink too much wine : largissi- 
mum munus edere, Suet. Tit. 7, very splendid and abun- 
dant: hence, rich; largus opum, Virg. /En. xi. 338. 
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folia carnosa, pinguia, larga (al. largo) succo, Plin. H. N. 
xxv. I3. post. med. $. ro2. ed. Hard.: homo largior lin- 
gua, talkative, Plaut. Asin. ii. e, 24. II. Liberal, 
bountiful ; duo genera sunt largorum,—alteri prodigi, 
alteri liberales, Cic. Offic. ii. 16 : largissimus, Cic. Verr. 
iii. 50: with an ablative; homo largus opera, Plaut. 
Asin. iii. 3, 8: animo, "Tacit. Hist. ii. 59 : promissis, ib. 
lii. 58: with a genitive; rapins, i. e. largiens de alieno, 
Sil. viii. 249: anime, Stat. "Theb. iii. 603: eques largus 
habenz, Lucan. vii. 225; and, habena, Sil. vii. 696, that 
loosens the reins : with an infinitive; largus donare spes 
novas, i. e. large donans spes, Hor. Od. iv. 12, 19. N. B. 
Largus is also a surname of several Roman families; Ov. 
Pont. iv. 16, 17: Cic. ad Div. vi. 8: Largus Cecina, 
Tacit. Ann. xi. 33; or, Cecina Largus, Plin. H. N. xvii. 
I. med. $. 1: for this we find also, Largius; e. g. lacer- 
tus Largii, Cic. Or. ii. 59. med.: Largius Licinius, Gell. 
xvii. r. in. 

LanípuM, and contr. LARDUM, i, n. (according to 
Voss. Etymol. from A22, jucundus : or from Aguwos, 7, 
à», saginatus, pinguis: according to Macrob. Sat. xvi. 12. 
in., from large aridum ; his words are, Sepe adposita sal- 
lita carne, quam laridum vocamus, ut opinor, large ari- 
dum, quaerere mecum constitui, &c.), bacon ; Plaut. 
Capt. iv. 3, 3: Ov. Fast. vi. 169: Plin. H. N. xxviii. 16. 
post med. $. 63: Juv. xi. 84: Martial. v. 79, 10: Hor. 
Sat. ii. 6, 64, and 85. In all these passages except that 
of Plautus, we find lardum. | N. B. Lardum suis macree, 
Plin. H. N. xxviii. 17. in. $. 67: on the contrary, lar- 
dum pingue; fel cum myrrha—infundunt; lardum quo- 
que pingue, ib. c. 1r. med. $. 48. | N. B. Laridus, a, um, 
adject.; pro octoginta libris laride carnis, pro octoginta 
etiam libris olei—singuli solidi perferantur, Cod. 'T'heod. 
viii. 4. (de Cohort.), leg. 17, bacon. 

LinirÜGa, we, m. and f. (from lar and fugio), that 
leaves his home, a wanderer; Petron. 57. 

LiniGxUus, a, um, (from larix, for lariginus, or larici- 
nus), of the larch-tree (larix) ; materies, Vitr. ii. 9. extr. : 
where mention is made of a strong fortress Larignum 
(castellum), near the Alps; so called from its having a 
tower built of larch-wood, which could not be consumed 
by fire. 

LàRiwas, atis, of or belonging to Larinum; Larinas 
quadam fuit Dinea, socrus Oppianici, Cic. Cluent. 7: 
signa, Sil. xii. 174: municipium, Cic. Cluent. 5. in., the 
town Larinum: ager, Liv. xxii. 10 : also xxvii. 43; but 
here it is distinguished from ager Frentanus: and thus 
we read of Frentani and Larinates as different people 
living together, Ces. B. C. i. 23: Larinates, the inha- 
bitants, Cic. Cluent. 13; Sil viii. 404; Plin. H. N. iii. 
11. extr. $. 16, who says, Larinates cognomine Frentani. 

LaARINE, es, a fountain of Attica; Plin. H. N. iv. 7. 
post in. $. rr. 

LàniNUM, i, n. a town of the Frentani in Lower 
Italy; Cie. Cluent. 6. prope fin., and 9. prope fin.; Cic. 
Att. iv. I2 5 vii. 13. prope fin. ; Mela 1i. 4, who places it 
in Apulia. 

Lanrs, is, f. (or, Lares, AZeze, Ptol.: see above, Lares, 
is), a town of Numidia; ad oppidum Laris (genit.), Sal- 
lust. Jug. 9o (95): but Cort., ad loc., considers Laris to 
be the accusative plural, and in support of this quotes 
the ablative Laribus from Anton. Itin., and Augustin. 
adv. Donat. vi. 28; and so, plur. Lares, ium. 

Lamissa, cw, f. the name of several towns: the most 
celebrated is Larissa on the river Peneus in "Thessaly, 
and not far from "Tempe; Ces. B. C. iii. 80 and 97: 
Plin. H. N. iv. 8. $. 15: Lucan. vi. 355, &c.: it is men- 
also by Livy, xxxi. 46, and called, by way of distinguish- 
ing it from the following (Larissa Cremaste), illam no- 
bilem urbem: another of Phthiotis in "Thessaly, other- 
wise called Cremaste (Ke:zzz72), Liv. xxxi. 46: xlii. 56; 
and Strabo; and perhaps, Liv. xxxii. 33. extr.: another 
of Hispan. Tarracon., in the territory of the Edetani 
(Sedetani); Ptol.: another of /Eolis in Asia; Plin. H. 
N. v. 30. in. &. 32; and Strabo: another in Troas; Plin. 
ib. post in. $. 32: "Thucyd. viii. ror : Hom. Il. B. 841; 
and Strabo: another of Seleucis in Syria, between Epi- 
phanea and Apamea; Strabo: Ptol: Appian. B. Syr. ; 
and Anton. Itin.: hence, Larissei, the inhabitants of 
this town; Plin. H. N. v. 23. &. 19: also a town of the 
Greeks, in Arabia; Plin. H. N. vi. 28. prope fin. &. 32: 
also, a town of Assyria, on the river Tigris, large, but 
uninhabited ; Xenoph. Exped. Cyr. iii. 4, 7: also, the 
citadel of Argos; Liv. xxxii. 25: hence, I. Laris- 
seus, a, um, of or belonging to Larissa; Ov. Met. ii. 
542: Virg. /En. ii. 197: hasta Larisswa, i. e. Achillis, 
Seren. Samm. c. 40. v. 836: hence, Larisszi, the inha- 
bitants; | r. In "Thessaly; Ces. DB. C. iii. 8r. 2. In 
Syria; Plin. H. N. v. 23. &. t9. II. Larissensis, e, 
i. q. Larisseus; e. g. Larissenses, Liv. xxxi. 31, the inha- 
bitants (in "Thessaly). 

Lanissus (Larisus), i, a river of Achaia, flowing be- 
tween Dym: and Elis; Liv. xxvii. 31. extr. (where ed. 
Drak. reads Larisum, accus.), Pausan., and Strabo. 

Laníus, i, m. (lacus), a lake of Upper Italy, hodie 
Lago di Como, near Comum (Novocomum) ; Plin: Ep. 
v. 7: Plin. H. N. ii. 103. in. $. 106: iii. r9. prope fin. 
$. 23: Virg. Georg. ii. 159: hence, Laríus, a, um, be- 
longing thereto ; litus, Catull. xxxv. 4. 

Linirx, ícis, m. and f. (according to Martin. and Voss. 
in Etymol. from 2223, suavis), a larch-tree; Plin. H. N. 
xvi. ro. med. $. $. 19: Vitr. ii. 9: Lucan. ix. 920. The 
masc. is found, Vitr., and fem., Plin. H. N. Hence, la- 
Tignus, a, um, (see above). 

LARNOS, i, an island of the /Egean sea; Plin. H. N. 
iv. t2. post med. $. 23. 

LARNUM, i, n. sc. flumen, or LARNUS, i, m. sc. amnis, 
s. fluvius, a river of Hispan. Tarracon., perhaps hodie 
Tordera in Catalonia; there was probably a town of the 
same name, Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4: hence, 
Larnenses, the inhabitants, ib. post med. $. 4. 

LaRoNYA, », the name of a woman; Juv. ii. 36 and 
65: Martial. ii. 32, 5. 

Lanos. See Larus. 

Lams, LaRTESs. See Lar, tis. 

Lanva, e, f. I. 4. ghost, spectre; Plaut. Amph. 
ii. 2, 145: Plaut. Aul. iv. 4, 15: Plaut. Capt. iii. 4, 66: 
Sen. in Apocol med.: Plin. H. N. pref. prope fin.: id 
genus (demonum) plerique larvas perhibent, Apul. de 
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Deo Socrat. med. p. 5o, 17. Elmenh.: certe larva vel ali- 
quo diro numine immisso violenter ejus expugnari spiri- 
tum, Apul. Met. ix. post med. p. 230, 28. Elmenh.: also 
a term of reproach; loquere larva? Plaut. Merc. v. 4, 
20, thou spectre: qui me atque uxorem ludificatus est 
larva (nomin.), Plaut. Cas. iii. 4, 2. II. 4 vizor, 
mask ; nil illi larva aut tragicis opus esse cothurnis, Hor. 
Sat. i. 5, 64: hence fig., and gen. masc.; et larvas sic 
istos percolapabant, sc. sdiles, who, on account of their 
negligence, were said truly to wear the mask of cdiles, 
Petron. 44, si lectio certa. III..A skeleton; argentea, 
Petron. 34: thus also, probably, hiccine est sceletus ? 
hiccine est larva? Apul. Apol. post med. p. 315; 9. El- 
menh., unless it means also, spectre, (properly it was an 
image of Mercury) —N. B. This word seems to be de- 
pived from Lar, namely, from the adject. Laruus, a, 
um, i.e. Lari similis, ad Larem pertinens, &c., sc. res, 
imago, &c. 

LanvarLis, e, (from larva), like a spectre, ghastly ; 
habitus, Sen. Ep. 24. post med. : forma cadaveris, Apul. 
in Apol. post med. p. 314, 35. Elmenh.: we find also 
larvialis; e. g. macies, Auct. Priap. xxxii. 12. 

LanviALIs. See Larvalis. 

LanuNDA, w. See Lara. 

LARUNESIA, :, an island near Africa, above Ruspina; 
Ptol, where Cod. Palat. has plur. Larunesie (insule), 
and so more than one. 

Lanvo, avi, atum, are, (from larva), to bewitch, en- 
chant; artus, Firmic. iii. 14. post med.: hence, larvatus, 
a, um, bewitched, enchanted ; num larvatus an cerritus ? 
Plaut. Men. v. 4, 2: et quemadmodum larvatus ad infe- 
ros demeasset, Apul. Met. ix. post med. p. 231, 29. EI- 
menh.: ipse est larvatus, Apul. Apol. med. p. 315, 20. 
Elmenh.: pro larvato te cireumferam, Plaut. Fragm. ap. 
Serv. ad Virg. JEn. vi. 229. 

Lamus or Lanos, i, m. (24oee«), a kind of bird, per- 
haps, /he mew ; Vulg. Levit. xi. 16: Deut. xiv. r5. 

LanvMwA, w,f.atown, lI. Of Caria; Mela i. 16. 
II. Of Bootia, formerly belonging to Locris on the river 
Cephisus, and the coast of the Euripus ; ib. ii. 3. med. : 
Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12. Hard.; also Pausan., and 
Strabo. 

Las, v, (AZ:), a hamlet or village (vicus), (according 
to others, as Scylax and Steph. Byz., a town, «62), on 
the coast of Peloponnesus; Liv. xxxviii. 30, where the 
accus. is used : the name occurs also, ap. Pausan. in La- 
con., Strabon., Steph. Byz., &c.: called also Laas (A), 
Hom. Il. 5. 585. 

LAsJzA, c, f. (Azezía), a town of Crete ; Act. Apostol. 
xxvii. 8. 

LsXNuM, i, n. (A£zavov), I. .4 pot used in cook- 
ing. II. 4 nightstool ; Hor. Sat. i. 6, 109: Petron. 
4I. 

LascivE, adv. (from lascivus), wantonly, lasciviously ; 
loqui, Martial. viii. r. pref. : versus amatorios fecit mulier 
Lesbia, lascive illa quidem, &c., Apul. Apol. ante med. 
p. 278, 31. Elmenh.: aries lascivius herbas adpetit, A vien. 
in Arat. 514. 

Lascivía, :, f. (from lascivus, a, um), I. Petu- 
lance, wantonness, sportiveness ; piscium, Pacuv. ap. Cic. 
Divin. i. 14: nec lascivia nec risu, Cic. Fin. ii. 20, where 
it may be rendered, licentiousness : mox redditis virilus, 
priorem lasciviam et solita ministeria repetisse, Plin. Ep. 
ix. 33. prope fin. $. 9: quamvis audacis lascivie pretium 
est, Tacit. Germ. 24: lascivia leta, Lucret. v. 1398: cu- 
jus non lacrymas illius hilaritas supprimat ?—4quem non 
in jocos vocabit illa lascivia, Sen. Consol. ad Helv. 16. 
post med.: per lasciviam, Tacit. Hist. iii. 33, out of mere 
insolence: also fig.; nec alibi major nature lascivia: lu- 
sit animalium armis: sparsit hzc in ramos, ut cervorum, 
Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45: virgarum lascivia, 
Plaut. Asin. ii. 2, 32, on whose back the stripes exercise 
their petulance, i. e. fall often. II. Licentiousness, 
insolence, impudence; maledicendi, Quint. ix. 2. post 
med. $. 76: theatralis, ''acit. Ann. xi. r3: per lasciviam, 
Tacit. Hist. iii. 33: lasciviam a vobis prohibetote, Liv. 
xxiii. rr, ex oraculo: thus also, nec lascivia nec risu, 
Cic. (see above). III. Lasciviousness ; lasciviv notis, 
Suet. Calig. 36. 

LasciviBUNDUS, a, um, i. q. lasciviens, 2eanton ; Di- 
nacium lascivibundum tam lubenter currere, Plaut. Stich. 
1123567 

Lascivio, ii, itum, 4. (from lascivus), £o be petulant, 
wanton, sportives agnus lascivit fuga, Ov. Met. vii. 321: 
pecudes exhilarate lasciviunt, Colum. vi. 24. $. 2, where 
ed. Schneid. reads, lasciviunt in venerem, quam, &c. : ca- 
pelle lasciviunt, Apul. Met. v. post med. p. 169, 36. El- 
menh.: angues magnitudinis mire lascivientium piscium 
modo exsultasse, Liv. xxvii. 4. prope fin.: Pan Jove mis- 
sus erat—: dextera lascivit cesa "T'egeatide capra verbera 
l:»ta movens festa per compita cauda, Sil. xiii. 329: hence, 
plebs lascivit, Liv. ii. 29, is petulant, i. e. fickle: hence 
fig.; apex ferratus, Claud. Proserp. ii. 146: pedes in 
oratione simili piene licentia lasciviunt, Quint. ix. 4. post 
in. $. 6: thus also, lascivimus magis syntonorum modis 
saltitantes, ib. prope fin. $. 142: corruptum dicendi ge- 
nus— puerilibus sententiolis lascivit, ib. xii. 1o. prope fin. 
$. 73: ventus lasciviens, Apul. Met. x. post med. p. 254, 
8. Elmenh.: also of lasciviousness; pecudes exhilaratze 
lasciviunt in venerem, quam si, &c., Colum. vi. 24, 2. ed. 
Schneid. e Cod. Sangerm., where ed. Gesner. reads, —las- 
civiunt. Quod si, &c. 

LascivíTAs, atis, f. (from lascivus), lasciviousness, 
petulance ; Col. Aur. 'Tard. iii. 8: Firmic. i. r. 

LascivíTER, adv. (from lascivus), /asciviously, petu- 
lantly; ludere, Lzev. ap. Charis. 2. 

Lascivürus, a, um, (dim. of lascivus), somewhat pe- 
tulant ; manus, Lzv. ap. Prisc. ro. 

Lascivus, a, um, (perhaps from 2Zzx» loquor, pro- 
terve loquor: Ger. Jo. Voss. in Etymol. says, a AZ£», i. e. 
ófpiQus vel a A&rr», hoc est, «pv; vel a A4c90a, hoc est, 
aut tivs vel a Xdc9ov, hoc est, «iz2702v; unde Aer, eie azpo- 
Aeyin: vide Hesychium, &c. Is. Voss. derives it from 
lacio et lacesso: hence,lacivus et lacessivus), — I. Petu- 
lant, :weanton ; homo, Varr. R. R. i. r4. $. r: malo me 
Galatea petit, lasciva puella, Virg. Ecl. iii. 64, wanton 
girl: capella, ib. ii. 64: pueri, Hor. Sat. i. 3, 134: pis- 
ces, Rutil. i. 379: lascivior hedo, Ov. Met. xiii. 791: 
thus also, verba, Hor. Art. 107: Plin. H. N. x. 42. ante 
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med. $. 58: stas, Hor. Ep. ii. 2, 216: also, insolent ; et 
Epieratem suspicor, ut scribis, lascivum fuisse, Cic. Att. 
ii. 3. in.: hence, of things without life; hedera, Hor. Od. 
i. 36, 20, that entwines itself as if in sport: acus, Mar- 
tial. xi. 46, 6: nunc veniunt subitis lasciva (i. e. sparsa 
e loco superiori) numismata nimbis, ib. viii. 78, 9, petu- 
lant, playful, because they were thrown down, or because 
they excited the petulance of those who picked them up: 
nec cum lascivum sternet arena forum, sc. ad ludos gla- 
diatorios, Propert. iv. 8, 76. II. Lascivious, lustful ; 
puella, Ov. Art. i. 523: femur, Ov. Am. iii. 7, 10: li- 
belli, Martial. v. 2, 5 : lascivissim:e picturze, Suet. "T'iber. 
43. III. Oratio nimis lasciva et nitida, too much or- 
namented, Gell. xii. 2. post med. 

LasconíA, c, a town of Galatia; Ptol. 

LXszEn, éris, n. (A«edpgov), the juice of the herb laser- 
pitium ; laserpitinm, quod Greci silphion vocant, in Cy- 
renaica provincia repertum, cujus succum vocant laser, 
Plin. H. N. xix. 3. ante med. $. 15: non aliud ad nos 
invehitur laser, quam quod in Perside aut Media aut 
Armenia nascitur large, sed multo infra Cyrenaicum, ib.: 
laser e silphio profluens—algores excalfacit, potum ner- 
vorum vitia extenuat, ib. xxii. 23. ante med. $. 49: laser 
Cyrenaicum, Colum. de Arbor. 23: carnes lasere infectas, 
Apul. Met. x. med. p. 246, 27. Elmenh.: Zingiber et ca- 
lidum, mordax piper, et laser algens, Marcell. Empir. de 
Medic. 54; and Colum. v. 10, 15, &c.; said by some to 
be assafetida : radicula laseris, Colum. xii. 7, 4 ; or, ra- 
dix laseris, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 43; and Scrib. 
Larg. 192 and 196. 

LÁsERA' TUS, a, um, (prop. part. of lasero, are, i. e. la- 
sere condire), i. e. lasere mixtus vel conditus; e. g. acetum, . 
Plin. Val. i. 21: hence, laseratum, i. e. condimentum ex 
lasere, Apic. 30, in the title. 

LáísEnriTÍAnÍUS, a, um, Petron. 35: but ed. Anton. 
reads, de laserpitio et minio: others read differently. 

LáísEnPiTÍATUS, a, um, (prop. part. of laserpitio, are, 
i.e. instruere laserpitio), i. e. laserpitio mixtus; e. g. ace- 
tum, Cato R. R. 116: Plin. H. N. xviii. 30. extr. 

LísEnPriTÍFER, a, um, (from laserpitium and fero), 
i. e. laserpitii ferax ; e. g. Cyrene, Catull. vii. 4. 

LísrenriTÍUM or LASERPICÍUM, i, n. « plant, other- 
wise called silphium, producing the juice laser; Plin. H. 
N. xix. 3. ante med. 8$. r5. (see above, Laser); and Co- 
lum. vi. r7, 7: this juice is called also laserpitium ; la- 
serpitii pondo xxx, Plin. H. N. xix. 3. ante med. $. 15; 
and ib. xx. 13. prope fin. &. 51: Plaut. Rud. iii. 2, 16. 

LasEs, used by the ancients for Lares, according to 
Quint. à. 4. $. 13. 

Lasía, zw, I. An island of the /Egean sea, near 
Peloponnesus, and opposite to the territory of the town 
Troezen; Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19. II. An 
island of the Mediterranean sea, opposite Lycia; ib. v. 
31. ante med. $. 35. III. Also the island Lesbos was 
so called; ib. c. 31. prope fin. $. 39. IV. And the 
island Andros in the /Egean sea is so called by Callima- 
chus; ib. iv. 12. ante med. 8$. 22. 

Lasfow or Lasro, onis, (Azzizv), a town of Arcadia, 
on the borders of Elis; Polyb. iv. 72: v. 102. 

Lasos, i, a town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 20. 

LasszEsco, ére, (from lassus, a, um), to become weary ; 
Prud. adv. Symmach. ii. ror: Hieron. Ep. 22: ne las- 
sescat fortuna, Plin. H. N. vii. 40. 8. 41: vitem lasses- 
centem, ib. xiv. 2. prope fin. 8. 4, &. 

LassfrUDo, Ínis, f. (from lassus, a, um), fain£ness, 
Jeebleness, weariness, fatigue ; ex lassitudine dormire, 
Cic. Invent. ii. 4: a lassitudine adquiescere, Nep. Dat. 
II: lassitudinem sedare, Nep. Eum. 9: Plaut. Bacch. i. 
T, 753 or, reficere, e. g. reficit (nitrum) lassitudines cum 
oleo, &c., Plin. H. N. xxxi. ro. post med. 8$. 46, 45 or, 
recreare, Plin. H. N. xxii. 13. ante med, $. 155 or, mul- 
cere, ib. xxxvii. s. in. &. 16: thus also, levare, ib. xxviii. 
9. med. $. 37: solvere, ib. xxxvii. ro. post in. $. 545 or, 
dissolvere, ib. xxiv. 9. ante med. $. 38: auferre, ib. xxiii. 
I. post med. $. 24: eximere, Plaut. Merc. i. 2, 17: nulla 
lassitudo impedire officium debet, Cic. ad Div. xii. 25: 
lassitudine confici, Caes. B. C. iii. 92 and 95: lassitudi- 
nem alieui addere, to cause, occasion, Plaut. Merc. i. 2, 
45: also with a genit. of the object; armorum equitandive, 
i.e. ex armis et equitando oriens, Plin. H. N. xxiii. r 
post med. $. 26: itinerum lassitudines et fatigationes le- 
vare, ib. xxviii. 9. med. $. 37. (see above): lassitudo con- 
servum (for conservorum), one that fatigues or harasses 
his fellow slaves, Ttinn. ap. Fest. in Redivia. .N. B. 
Lassitudo signifies less than fatigatio, according to Cels. 
i. 2. post med., where we read, lassitudo, quee citra fati- 
gationem sit: the two words are used together in the 
passage cited above, Plin. H. N. xxviii. 9. med. 6$. 37, 
itinerum lassitudines et fatigationes levat. 

Lasso, avi, atum, are, (from lassus, a, um), £o £ire, fa- 
ligue ; aliquem, Tibull. i. ro (9), 55: Cels. i. 3. 8$. 1: 
aliquem libellis, Martial. viii. 31, 3: corpus, Ov. Her. 
xx. 241: thus also, artus (i.e. corpus), ib. xxi. 245: 
numina (sc. precibus), Lucan. v. 695: brachia, Ov. Pont. 
ii. 7, 28: thus also, lassatus, a, um ; e. g. ala, Ov. Met. 
i. 308: bos siti ac fame lassatus, Pallad. Mart. 12. extr. : 
vires, Manil. ii. 852 : also fig.; ventus lassatur, Lucan. 
ix. 483: astra lassata, i. e. que» deficiunt et abscondun- 
tur, Manil. iv. 853: lassatum fluctibus zquor, Lucan. v. 
703: ubi lassata cum siderum vi— montium i 
juga, Plin. H. N. vi. r3. post in. $. 14. N. B. Alterius 
(zedificii) fundamenta lassarunt, sc. se, Sen. Ep. 52. ante 
med., are sunk, ed. Gronov. and Lips.; other edd. have 
m SALA hence, /o endure, suffers sidus Boote, Mar- 
tial. iv. 3, 5. d a i 

Lassürus, a, um, (dim. of lassus), fatigued, faint ; 
itaque ut domum Cybelles tetigere lassule, nimio et la- 
bore somnum capiunt sine Cerere, Catull. lxiii. (lxii.) 


35. 

Lassus, a, um, (Vossius, in Etymol, considers it to 
be from lacio; for, NUR he, vacce lasse dicuntur, cum 
diu nimis laciuntur), I. Languid, weary, fatigued, 
in mind or body; opere faciendo, Plaut. Asin. v. 2, 23: 
adsiduo gaudio, Plin. H. N. xxxvii. 1. in. &. 1: lassus 
lacrymis, Lucret. vi. 1246: proelio fessi lassi erant, 
Sallust. Jug. 53 (57), fatigued and faint; but 
reads lztique: lassus ab equo indomito, Hor. Sat. ii. 2 
ab hoste, Ov. Art. ii. 712: de via, Plaut. Pse 


—— 
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66: miles, Justin. xxviii. 4: verba onerantia lassas aures, 
Hor. Sat. i. 10, 10: acres cibi pervellunt lassum stoma- 
chum, ib. ii. 8, 8: animus lassus, Ter. And. ii. r, 4. 
Also with a genitive; animi, Plaut. Cist. ii. t, 8: maris 
et viarum, Hor. Od. ii. 6, 7: with an accusative ; lassus 
pondus Atlas, Sen. Herc. (Et. 1599, for pondere: and 
with an infinitive; vocare, Propert. ii. ro (13), 18: nec 
—oppugnata triumphis lassa foret crines solvere Roma 
suos, ib. ii. r2 (15), 46: an nondum est talos mittere 
lassa manus ? ib. ii. 24 (33), 26. II. Fig. ; humus 
lassa fructibus adsiduis, Ov. Pont. i. 4, 14: lassa et effeta 
natura, Plin. Ep. vi. 21: lasso papavera collo, Virg. /En. 
ix. 436 : lassum inclinat ad :?quora montem, i. e. sit de- 
clive, Stat. T'heb. i. 330: si res lassa labat, itidem amici 
collabascunt, Plaut. Stich. iv. r, 16, when one's fortune 
is ruined. 

LasTAURUS, i. m. (AZevzugos, hirsutus circa virilia, 
salax), a term of reproach applied to a lewd debauchee ; 
Suet. Gramm. 1. ; 

LasTrGr, a town of Hispan. Bstica; Plin. H. N. iii. 
r. prope fin. $. 3. 

LaTÁCE, es, f. a kind of magic herb ; latacen dari so- 
litam a Persarum lege legatis, ut quocunque venissent, 
omnium rerum copia abundarent, Plin. H. N. xxvi. 4. 
in. $. 9. 

LaTANEA, m, f. (Azccwuz), & town of Bithynia; 
Ptol. 

LATE, es, an island : see Lade. 

LazmE, adv. (from latus, a, um), I. Widely, in 
breadth ; hanc benevolentiam tam late longeque diffu- 
sam, Cic. Leg. i. r2, in length and breadth, far and 
wide: thus also, longe lateque peregrinatur, Cic. Nat. D. 
i. 20: longe lateque incensis edificiis, Cis. B. G. iv. 35: 
and thus longe lateque may commonly be rendered, far 
and wide; Cic. Nat. D. ii. 15: Cic. Divin. i. 36: vaga- 
bitur nomen longe atque late, Cic. Marc. 9. II. Far 
and wide; Hirt. B. G. viii. 9: thus also, ars late patet, 
Cic. Or. i. 85, is of great extent: thus also, hoc dictum 
latissime patet, Cic. Fin. ii. 15: hoc genus latius patet, 
Cic. Invent. i. 46: thus also, nomen latissime manat, 
Cic. Offic. iii. 17, extends very widely: again, odorem 
late spargere, Phaedr. iii. r, 3: late vagari, Cs. B. G. i. 
2: rami late diffunduntur, ib. vi. 25: latius possidere 
agros, Ov. Met. v. 130: murus latius, quam cederetur, 
ruebat, Liv. xxi. 1r, fell in to a greater extent than the 
blow which had been given: latius vagari, Cws. B. G. 
vii. 45: nemora vocem late remittunt, Virg. /En. xii. 
929: loca nocte tacentia late, ib. vi. 26: : ingenii dolo- 
risque velis latissime vectus es, i. e. indulsisti valde inge- 
nio et dolori, Plin. Ep. iv. 20: populus late rex, Virg. 
JEn. i. 21 (25), i. e. late regnans : thus also, late tyran- 
nus, i. e. late regnans, Hor. Od. iii. 17, 9: faciliusne po- 
tuit (venenum dari) quam in poculo? latius potuit, abdi- 
tum aliqua in parte panis, quam si totum colliquefactum 
in potione esset? Cic. Cluent. 62. ante med., so that the 
poison may the more spread itself abroad in all parts of 
the body; where other edd. read latentius, which suits 
very well. III. Copiously, diff'usely ; latius loquuntur 
rhetores, dialectici compressius, Cic. Fin. ii. 6: latius 
perscribere, Czs. B. C. ii. r7: stipulatori liberum fuit, 
verba late concipere, Cels. in Pand. xlv. r, 99, in a wide 
signification. 

LATEBnaA, :, f. (from lateo), « place of concealment, 
& hiding-place, lurking-hole, a covert ; et ita regnat, ut 
se non Ponto neque Cappadocie latebris occultare velit, 
sed emergere e patrio regno, atque—in Asix luce versari, 
Cic. Manil. 3; and, Cic. Col. 26; Cic. Rab. Perd. 8: 
Plaut. Aul. iv. 2, 2: Ov. Met. i. 216: Virg. Georg. iii. 
544: hw latebree dulces et jam, si credis, amcensze incolu- 
mem tibi me przstant, &c., Hor. Ep. i. 16, 15, these re- 
treats, sc. in the country: latebras anime mucrone re- 
solvit, Virg. /En. x. 601, the breast: also, a retreat, oon- 
cealment : lune, an eclipse of the moon; Lucret. v. 750: 
hence, I. Fig.; tabelle, Cic. ad Div. iii. 12. in.: in 
animis hominum latebre sint, Cic. Marc. 7: conjuratio 
ex latebris erupisset, Cic. Sext. 4: suspicionum, Cic. Coel. 
22: adhibere latebram obscuritatis (in speaking, &c.), 
Cic. Divin. ii. 54. II. Latebra scribendi, Gell. xvii. 

, à concealed manner of writing: interea repetunt 
Deucalion et Pyrrha) czcis obscura latebris verba dato 
sortis secum, Ov. Met. i. 388, obscure on account of 
their inexplicable difficulties or hidden sense. III. 4 
subterfuge, evcuse, loophole ; latebram haberes, Cic. Fin. 
li. 33: quzrere latebram perjurio, Cic. Offic. iii. 28: se 
in latebram conjicere, Cic. Divin. ii. 20: et latebras vitiis 
nox dabit ipsa tuis, Ov. Art. iii. 754. 

LATEBRÍCÓLA, c, (from latebra and colo, for latebram 
colens), one who dwells in lurking-places ; homo, Plaut. 
"Erin; 11.1, 14. 

LATEBROSE, adv. (from latebrosus, a, um), in a hid- 
ing-place ; se occultare, Plaut. "Trin. ii. 2, 2. 

LATEBROSUS, a, um, (from latebra), I. Full of 
lhiding-places ; via, Cic. Sext. £9: locus, Liv. xxi. 54: 
pumex, Virg. /En. xii. 587, full of holes: flumen, ib. 
viii. 713: colles, Sil. v. 192: tempora noctis, Lucan. vi. 
120: frondes, Claud. in Stilich. iii. 313: hence fig. ; la- 
tebrosissima qu:estio, Augustin. Retract. i. 19. med. 

II. Loca latebrosa, Plaut. Bacch. iii. 3, 26, lurking-places, 
i. e. brothels, and such like. 

LirENTER, adv. (from lateo), im secret, privately ; 
quz latenter efficitur, Cic. 'T'op. 17. in.; and, Gell. ii. 18. 
extr.: Ov. Pont. iii. 6, 6o. 

LmÉo, ui, ttum, 2. (prob. from A25sv, latere), to be 
hid or concealed, to lie hid ; causarum aliw sunt perspi- 
eum, alie latent, Cic. Top. r7. in.: latet in occulto, Cic. 
Rab. Perd. 7: Cic. Acad. i. 12: abdite, Cic. Verr. ii. 73: 
clam, Ov. Rem. 437: occulte, Cic. Agr. ii. 16: latebat 
apud Volumnium, Nep. Att. 10: sub nomine pacis bel- 
lum lateret, Cie. Phil. xii. 7: intra labra latuit, Plaut. 
"Trin. iii. 2, 35: ibi scelus latere inter tot flagitia, Cic. 
1 Am. 40: virtutem latere in tenebris, Cic. Q. Fr. 
l1, 2: in convallibus, Auct. B. Afric. 66: latens post 
tabulam, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. $. 35, 12, be- 
hind the painting, said of Apelles, who hoped by thus con- 
cealing himself to hear the judgment of those who passed 
by; post carecta, Virg. Ecl. iii. 20: latet anguis in herba, 
ib. 93: also without in; coluber latet herba, Ov. Met. 
xi. 775: latens tenebris, ib. in Ibin 623: navis latet por- 
tu, Hor. Epod. ix. 19: latet arbore opaca aureus—ramus, 
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Virg. JEn. vi. 136: et tuta latet arce viator aut amnis 
ripis aut alti fornice saxi, dum pluit in terris, ib. x. 8oz : 
hence, in latenti, in secret; ceteri autem——vel in latenti 
jus civile retinere cogitabant, solumque consultatoribus— 
se presstabant, Pand. i 2, 2. post med. &. 33: hence, 

I. T'o be concealed, to lie hid ; ubi erant ceteri creditores ? 
denique hoc tempore ubi sunt? quis est, qui fraudationis 
causa latuisse dicat? Cic. Quint. 23. ante med., unless 
here it be from latesco: cur enim et lateas, cum ignoran- 
tia alterius, &c., "'ertull. de Idol. r3. II. To be se- 
eret or unknown. — r. With an accus.; unum, quod 
latet sensum nostrum, Varr. R. R. i. 40. in.: illum, Ov. 
Pont. iv. 9, 126: Eumenem, Justin. xiii. 8: latet pleros- 
que, Plin. H. N. ii. 20. $. 18: fratrem, Virg. /En. i. 130 
(134): res latuit patrem, &c., Ov. Fast. iv. 211; and 
Val. Fl. vi. 703. 2. With a dative ; mihi, Cic. Cat. i. 6: 
cur nobis hzc auctoritas tamdiu latuit ? Cic. Red. Sen. 6: 
mihi semper lates, Lucan. i. 419: oculis et auribus, Varr. 
L. L. viii. $2: hosti, Sil. xii. 615: hence, latens, conceal- 
ed, secret, unknown ; res, Cic. Brut. 41: junctura, Plin. 
H. N. xiii. 15. ante med. &. 28: causa, Virg. /En. iii. 32: 
illic Tarquinius mandata latentia nati adcipit, Ov. Fast. 
ii. 705: latentior origo, Augustin. xir de Gen. ad Lit. c. 
12: and simply, latet, i£ is «nknown, no one knows ; id 
qua ratione consecutus sit latet, Nep. Lys. 1: causa latet, 
Virg. /En. v. 5: causa latens, Virg. /En. iii. 32. (see 
above): causarum alie sunt perspicue, ali: latent, Cic. 
Top. r7. in. (see above). 3. T'o live in retirement, or in a 
private capacity; bene qui latuit, bene vixit, Ov. Trist. 
li. 4,25. 4. T'o be safe from misfortune ; sub umbra 
amicitie Romane, Liv. xxxiv. 9: minuta plebes facili 
presidio latet, Phiedr. iv. 5, 13. N. B. Whether the su- 
pine occurs I know not. 

LXTEm, eris, m. (according to Voss. in Etymol., like 
lapis, from AZe, lapis; according to Isid. xix. ro, from 
latus, a, um), I. 4 brick, tile ; Cic. Divin. ii. 47: Ces. 
B. C. ii. ro: Plaut. Truc. ii. 2, 49: lateres coctiles, Varr. 
R. R. i. r4. extr.: erudi, ib.: murus crudo latere ac luto 
constructus, Colum. viii. r. $. 2: lateres ducere, Vitr. ii. 
3: Plin. H. N. xxxv. r4. ante med. $. 145 or, fingere, 
ib., to make: coquere, to burn, bake, Vitr. i. 5. extr. : 
hence, laterem lavare, Ter. Phorm. i. 4, 9, of an useless 
thing, i. e. to waste time. II. Later aureus, argenteus, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. post med. $. 17; Varr. ap. Non. 
2. n. 481, a bar, ingot, or wedge of gold or silver. ..N.B. 
Later, gen. neutr.; e. g. aureum later, Varr. ap. Non. 2. 
n. 48r and r2. n. 9. NN.B. The nominative later is 
found, Vitruv. i. 5. extr.; and Varr. ap. Charis. r. 

LÁTERA, a fortress on the river Ledus in Gallia Nar- 
bonensis, in the territory of the town of Nemausus 
(Nismes), Mela ii. 5. post med.: there was a lake near it 
of the same name in the ager Nemausiensis; Plin. H. N. 
viii. 8. post med. 8. 9. 

LÁXTERALIS, e, (from latus, eris), of or belonging to the 
side ; cingula, Calpurn. Ecl. vi. 40: dolor, Lucil. ap. 
Maxim. Victorin., a pleurisy: thus also, Plin. H. N. xxi. 
21. ante med. $. 89, si lateralis dolorsit, ed. Elzev. But 
ed. Hard. reads lateris : hence, lateralia, wa//ets ; pecu- 
niam in lateralibus condidit, Sceev. in Pand. xxxii. r, 102. 
ante med.: qu:e postea in hisdem (iisdem) lateralibus 
condidit, ib. : for this we find also lateraria ; e. g. uxori mec 
lateraria mea viatoria et quidquid in his conditum erit 
(lego), ib. in.; but here perhaps we should read lateralia. 

LXTÉRAMEN, Ínis, n. (probably from an obsolete verb 
latero, are, from later, i. e. facere ex lateribus), any thing 
made of tiles ; lateramina vasis, Lucret. vi. 232, probably, 
earthenware. 

LATÉRANUS, a, um, I. A Roman name or sur- 
name; Plautius Lateranus, Tacit. Ann. xv. 49 and 60: 
cf. Juv. x. 175 this family lived on mount Coelius, where 
now is the splendid church of 8t. John in Laterano (com- 
monly called also Lateranum): hence, adjective ; ad Late- 
ranas sdes, Prud. adv. Symmach. i. 587. II. Late- 
ranus, sc. deus, the god of the hearths (focorum); Latera- 
nus, uf dicitis, deus est focorum, Arnob. iv. post in. 
p. 163. Herald. (Al. p. 130). 

LimÉnAnÍUs, a, um, (from later), I. Of, belong- 
ing to, or. concerned. with tiles or bricks ;. ruta—apricis 
gaudet et siccis, terra quam maxime lateraria, Plin. H. 
N. xix. 8. post med. $. 45, clayey, from which bricks or 
tiles are formed, brick-clay: hence, lateraria, sc. officina, 
a tile-kiln, brick-kiln ; laterarias ac domos constituerunt 
primi Euryalus et Hyperbius, fratres Athenis; antea 
specus erant pro domibus, Plin. H. N. vii. post in. 8$. 57: 
hence, laterarius, sc. artifex, & maker of bricks, Non. s. 
n.9y. IL. He/ating to the side ; lateraria, sc. tigna, Vitr. 
x. 20 and 2r, side-beums, unless we prefer reading 
lateralia: hence, lateraria, side-pockets ; Scev. in. Pand, 
xxxii. r, 102. in.; but as the same author very frequent- 
ly uses lateralia, it seems better to read this: see Late- 
ralis. 

LXTERCULENSIS, e, (from laterculum), i.e. gerens 
curam laterculi; Cod. Just. xii. 34, 5. extr. 

LiTERCÜLUM, i, n. (dim. of later), « register of all 
the offices of a country; Cod. Just. i. 27, r. $. 7: ib.i. 
30, r and 2; and Tertull. ad Valent. 29. extr. 

LXrERcÜLUs, i,m. (dim. of later), & small brick or 
tile ; Cws. B. G. ii. 9: Plin. H. N. vii. 56. post init. 
$. 57 : xxx. 7. prope fin. $. 20 : Colum. viii. r4. in. : sal, 
qui in laterculis adfertur, &c., Plin. H. N. xxxi. 7. med. 
$. 41, i. e. in patinis aut tubulis aut vasis latericiis : 
hence, any thing like it, I. 4 kind of cake ; Plaut. 
Pon. i. 2, 112: Cato R. R. 109: thus also, lucunculos, 
hamos, latereulos, Apul. Met. x. ante med. p. 245, 1r. 
Elmenh.; but here ed. Oudend. p. 702, ed. Pric. p. 219, 
and ed. Vulc. p. 354, have lacertulos, II. .4 piece of 
land in the shape of a brick, containing a certain number 
of acres; Sicul. Fl. de Condit. Agror. p. 3. Goes.: cf. 
Plinthus. 
^ LXTERENSIS, e, (from latus, eris), on the side; hence, 
laterensis, Tertull adv. Marcion. iv. 43, one of the 
guard.  Laterensis is also a Roman surname of the Ju- 
vencian or Juventian family. M. Juventius (Juvencius) 
Laterensis, or simply M. Laterensis, Cic. Planc. t, 
was a legatus of Lepidus; Planc.in Cic. Ep. ad Div. x. 
21 and 23. 

LATERESIANUS, a, um. See Lateritanus. 

LATERIANUS, a, um. See Lateritanus. 

LXrÉRYcYus or LXTÉnYÍTrYus, a, um, (from later), 
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made of brick; murus, Ces. B. C. ii. 15: urbs, Suet. 
Aug. 28: hence, latericium, subst., scil. opus, Ces. B. C. 
ii. 9. med., brick-work: also with opus; Colum. ix. 6. 
extr. 

LÁXTÉRIN A, $, f. (scil. officina, from the adject. laterinus, 
a, um, for laterarius, a, um, from later), a tile-kiln, brick- 
kiln ; mercedes restitui oportere (Hebrais) operario illius 
servitutis pro laterinis deductis, pro civitatibus et villis 
idificatis, ''ertull. adv. Marcion. ii. 20. Some think it 
is used for latrina, and denotes a cominon sewer, sink. 

LaTERITANUS Or LATERITIANUS, a, um; pira late- 
ritana, Colum. v. IO, 18 ; or, pira lateritiana, ib. xii. 10, 
4 (where some earlier edd. have laterisiana), a. kind of 
pear; Plin. H. N. xv. rs. ante med. &. 19, Lateriana ; 
called also lateresiana, Cloat. ap. Macrob. Sat. ii. 15. 

LarERITIUS,a, um. See Latericius. 

LaATERÍUM, i, n. an estate of Q. Cicero, near Arpi- 
num; Cic. Att. iv. 7: x. r. in.: hence, in Laterio fui, 
Cic. Q. Fr. iii. r. ante med. - 

LaTERNA or LANTERNA, ?:, f. (according to Voss. in 
in Etymol. from lateo, quod in ea latet ignis; but the 
quantity of the first syllable, and the orthography lanterna, 
seems unfavourable to this opinion), « /antern; Cic. Att. 
iv. 3. post med. : Plaut. Amph. prol. 149 : ib. Aul. iii. 6, 
30: Martial. xiv. 61, r: Juv. v. 88. 

LaTrnwaníus or LANTERNARÍUS, a, um, of, belong- 
ing to, or concerned with a lantern; hence, lanternarius, 
Sc. servus, «& Jlantern-bearer, one that carries a. lantern 
before a person to afford light ;. Cic. Pis. 9. 

LaTESscO (ui), ére, I. With a long antepenult, 
from latus, a, um, £o become broad or wide ; quarta parte 
amplius napi spargendum, quia non in ventrem latescit 
(earlier edd. have latescunt), sed tenuem radicem deorsum 
agit (al. agunt), Colum. ii. 1o. 5. 24. Gesner. et Schneid. : 
ossa paulatim latescentia ad spinam tendunt, Cels. viii. 1. 
post med. p. 503. Almelov.: bis sex latescit fascia partes, 
Manil. i. 680. II. With a short antepenult, from 
lateo, to conceal one's self ; Cic. Arat. 388: and perhaps 
to this belongs, fraudationis causa latuisse, Cic. Quint. 23. 
ante med.: see in Lateo, I. 

LEX, Ícis, m. (according to Fest., a lapsu : according 
to Serv. ad Virg. /En. i. 686 (690), and Voss. in Etymol., 
from lateo, quia aqua latet intra terre venas et vinum in- 
tra uvam), ang fluid. I. Water ; latex marinus, Ov. 
Pont. iii. 1, 17: Averni, Virg. /En. iv. 512: securos 
latices et longa oblivia potant, ib. vi. 715: pars calidos 
latices et ana undantia flammis expediunt, ib. 218: de- 
silit in latices, Ov. Met. iv. 353: in laticem mutor, i. e. in 
fontem, ib. v. 636: cupido laticum frugumque, Lucret. 
iv. 1086, hunger and thirst: hence, copia laticum, Ov. 
Pont. iv. 10, 59, i. e. fluviorum. II. Wine ; latex 
meri, Ov. Met. xiii. 623: latices deorum, Ov. Pont. i. 
10, 11: laticum libavit honorem, i. e. vinum, Virg. /En. 
i. 736 (740): thus also, latex liquoris vitigeni, Lucret. v. 
r5, wine; latex Lyzus, Virg. JEn. i. 686 (690), wine. 
III. Palladii latices, Ov. Met. viii. 274, oil. IV. Ab- 
sinthii latex, Lucret. iv. 16, juice of wormwood. V. 
Niveus latex, Prud. Cath. iii. 67, milk. — N. B. It is also 
a femin.; calida latice, Acc. ap. Prisc. 5.  N. B. Latex 
fontis lacteus, Apul. Met. r. post med. p. 111. 2. Elmenh., 
pure water. 

LaTuox, onis, m. (AZdav), a river of Cyrenaica; Ptol.: 
called also Lethon: Plin. H. N. v. 5. post in. $. 5; and 
Ladon, Strabo. : 

LaATHURUS, i, a surname of Ptolemy Lathurus, the 
seventh Greek king of Egypt; Mela iii. 9. ante med.: 
Plin. H. N. ii. 67. post med. $. 67 : vi. 30. post in. 8. 355 
and Strabo. ? 

LarnYmnis, Ídis, f. (1207), a kind of herb, generally 
called sponge (cataputia); Plin. H. N. xxvii. r1. post in. 
$. 71: we find also lathyr; aut herbe succus, quz fertur 
nomine lathyr, Seren. Samm. 1099, where others read 
lichen. 

LaATHYnOS (us), m. (AZZveos), a kind of herb, other- 
wise called leontopodion, leontopetalon, leontospermon, 
&c.; and by the Latins flammula, according to Apul. de 
Herb. 7. 

LmTÍàir:s, e, (from Latium), of or belonging to La- 
tium, Latin ; populus, Ov. Met. xv. 481: sermo, Plin. 
H. N. iii. 1. ante med. $.3 : fulmen percussit Latiale ca- 
put, Lucan. i. 538, of the statue of Jupiter Latialis : 
Jupiter, Lucan. i. 198: Suet. Calig. 22: also Cic. Mil. 
31; but here many edd., as Ernest, have Latiaris, which 
is one and the same thing: he was so called as being 
the guardian of Latium, and to him the Romans and 
Latins sacrificed in common upon mount Albanus. 

LXTiirYTER, adv. (from Latialis), in the Latin man- 
ner; sonare, Sidon. Carm. xxiii. 235, where others read 
latiariter, which means the same ; and ed. Sirmond. reads 
latiariter: latialiter atticissant, Mart. Cap. 6. ante med. 
p. 192. Grot.: peplo circa humero involuto latialiter tege- 
batur, ib. 5. post in. 

LaTíaAR for Latiare, sc. solenne or sacrum ; Macrob. 
Sat. i. 16. ante med.: also, Cic. Q. Fr. ii. 4. extr., a festi- 
val in honour of Jupiter Latialis: Macrob. loc. cit. says, 
Latiar, hoc est Latinarum solenne, so that it is i. q. feriae 
Latine. 

LTrAmiS, e, (from Latium), of or belonging to La- 
tium, Latin ; hence, Jupiter Latiaris, Cic. Mil. 315 Lac- 
tant. i. 215 Liv. xxi. 63, who was publicly worshipped in 
Latium, and in honour of whom the Latin: ferie were 
holden; cf. Latialis: hence, Latiar for Latiare, sc. solenne 
or sacrum, this festival ; Cic. Q. Fr. ii. 4. extr.: Macrob. 
Sat. i. 16. ante med.; see Latiar: otherwise called feriw 
Latins, or simply Latins, sc. ferie: see Latinus, a, 
um. 

LaTrAmiTER. See Latialiter. 

L&TYÍAnRÍUS, a, um, (from Latium), i. q. Latiaris; e. g. 
Jupiter, Plin. H. N. xxxiv. 7. post med. $. 18, a statue 
of Jupiter Latialis on mount Albanus, where the ferie 
Latine were celebrated. 

LiTÍBULO, are, (from latibulum), i. q. lateo; Non. 2. 
n. 496. 

LXTYnÜLom, ari, (from latibulum), i. q. lateo; Nev.; 
and Acc. ap. Non. 2. n. 496. : 

LaTYBÜLU, i, n. (from lateo), a hiding or lurking- 
place, place of retreat, covert. I. Of animals ; ferm 
latibulis se tegant, Cic. Rab. Post. 15: serpens e latibulis, 
Cic. Vat. 2, his hole: ut (animal), que ad vivendum 
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necessaria anquirat et paret, ut pastum, ut latibula, ut 
alia ejusdem generis, Cic. Oflic. i. 4. in.: et earum omnia 
adirem furibunda latibula, Catull. xiii. (Ixii.) 54 5 and | 
Phzdr. i. 30, 9: ii. 8, 1. II. Of persons ; latibulis | 
locorum occultorum, Cic. Fl. 13: predam absconditam 
latibulis edium rati, Apul. Met. viii. prope fin. p. 215, 25. 
Ehnenh.: hence fig.; latibulum doloris mei, Cic. Att. xii. | 
13. extr.: quirere occepit ex diffidentia latibulum aliquod 
temeritati, Apul. Apol. post in. p. 274, 4. Elmenh. 

L&iTrcLAviALIS, e, (from laticlavius), i. e. indutus 
tunica laticlavia ; e. g. tribunus, Inscript. ap. Grut. p. 180. 
7123: 

LITE, a, um, (from latus clavus), having « 
broad purple stripe (latus clavus) ; mappa laticlavia, Pe- 
tron. 32: especially of the tunie; tunica laticlavia, Val. | 
Max. v. r, 7: hence, laticlavius, hat wears such a tunic ; 
tribunus, Suet. Dom. 10: also, laticlavius, subst. ib. | 
Aug. 38; and Ner. 26.  N. B. Senators alone were duly | 
entitled to wear such broad stripe; but during the time | 
of the emperors it was worn also by a great portion of. 
the knights: see Clavus. Hence, for senatorius, a, um ; 
e.g. patrimonium, Petron. 76, such as senators or re- 
spectable equites possessed. , 

LacTiróLiíus, a, um, (from latus, a, um, and folium, | 
for, habens folium latum, or folia lata), Aaving broad 
leaves; laurus, Plin. H. N. xv. 7. ante med. $. 7. 

LaríruxDiuM, i, n. (from latus and fundus, prop. an 
adject., latifundius, a, um, i. e. lato fundo, habens latum 
fundum), sc. praedium, « large estate; latifundia perdi- 
dere Italiam, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 33 and 
Flor. iii. 19. in.: Petron. 77: Val. Max. viii. 6, 1: Sen. 
Ep. 88. ante med. 

LATINE, adv. (from Latinus, a, um), I. After the 
manner of the Latins ; vendere, Liv. xl. 42. extr.: dicere, 
Cic. Brut. 36. extr.: loqui, Liv. xl. 42. extr.: Cic. Drut. | 
28: Latine loqui means also, 1. T'o speak correct or ele- 
gant Latin; Cic. Brut. 37 and 45: Cic. de Opt. Gen. 
Or. 2: Quint. i. 6, 27. 2. To speak distinctly, (see II.): 
Latine reddere, Cic. Or. i. 34, to translate into Latin: 
Latine scire, Cic. Cwcin. 195 and Cic. Brut. 37, to un- 
derstand or speak Latin. II. In Latin, i. e. in a 
proper sense; or, clearly, distinctly; Latine loqui, Cic. 
Phil. vii. 6: Cic. Verr. iv. r: Quint. Decl. iii. 1: thus | 
we sometimes say, to speak in plain English. 

LamiwNr. See Latinus. 

LXriNÍENsis, e, (from Latinus), i. q. Latinus, as it is | 
usually explained, (but see below); ager, Cic. Harusp. 
IO. in.: vina Latiniensia, Plin. H. N. xiv. 6. post med. 
$. 8, 5 : hence, Latinienses, the Latins, or rather, the La- 
tinians, (see below), Cic. Harusp. 28: Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9: in all these passages we must understand, 
probably, not the whole of Latium (which appears espe- | 
cially from the passage of Pliny), but a certain people, or | 
the inhabitants of a certain town in Latium, somewhere | 
near Rome (called probably Latinium or Latinia); and 
so Latinienses are the inhabitants of this (ruined) town | 
Latinium or Latinia: thus also, ager Latiniensis, Cic.: 
vina Latiniensia, Plin. H. N. (see above): Latiniensis is | 
also a surname ; Q. Coelius Latiniensis, Cic. Manil. r9. 

LarmiNÍTAS, àtis, f. (from Latinus), I. The Latin | 
tongue or language; Cic. Att. vii. 3. post med.: Auct. 
ad Her. iv. 12. II. The jus Latii; Cic. Att. xiv. 12. 
in.; Suet. Aug. 47, which was inferior to the Roman, | 
but preferable to the Italian, for those who enjoyed it, were 
entitled, after having served offices in their own towns, | 
to the Roman citizenship, and consequently were privi- | 
leged to hold offices in Rome. : 

LiriNIZO, are, (from Latinus), £o render or translate | 
into Latin; Cel. Aur. Acut. ii. 1. extr. 

LiTiwo, are, (from Latinus), /o render or translate 
into Latin; Col. Aur. 'Tard. v. 4. post med. 

LiTINUS, a, um, (from Latium), of or belonging to 


| xxxv. I, 8, to lie hid on account of any one. 
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tained /Eneas: /Eneas married his daughter Lavinia, and | 
received his small kingdom as a dowry; Justin. xliii. 1: 

Liv. i. 1 and 2: his wife is called Amata, Virg. /En. vii. 

343: he was a son of Hercules (Justin. xliii. 1), or Fau- 

nus (Virg. /En. vii. 47), or Ulysses, according to Serv. 

ib., and ad xii. 164: hence, urbs Latini, Virg. JEn. vi. 

892, i. e. Laurentum, &c. 

Lirío, onis, f. (from latum, supine of fero, tuli, &c.) 
It has all the significations of ferre; — I. Legis latio, Cic. 
Att. iii. 26; Cic. Dom. 20. extr., a proposing of a law. 
II. Suffragii, Liv. xxxviii. 26, a giving of a vote. — III. 
Auxilii, Liv. ii. 33, a rendering of assistance, — IV. Ex- 
pensi latio, an entry of money paid to any one; Gell. xiv. 
2. ante med. $. 7. 

Larírrs, édis, (from latus, a, um, and pes), broad- 
Jooted ; anas, Avien. in Arat. 358. 

LiTrÍTABUNDUS, a, um, (i. q. latitans), that lies hid; 
Sidon. Ep. i. 6..extr. 

LívíTrATÍO, onis, f. (from latito), « hiding; Quint. 
vii. 2. post med. $. 46: Ulp. in Pand. xlii. 4, 7. $. 6 
and 9. 

LTÍTO, avi, atum, are, (freq. of lateo), i.q. lateo, to 
be hid or concealed, to lie hid; Cic. Dom. 31: Lucret. i. 
889: Petron. 116: Ov. Met. iv. 405: alicui, Plaut. Trin. 
iv. 2, 81, to hide one's self from any one : especially, from | 
a judge; Cic. Quint. 17, 19, and 23: Ulp. in Pand. xlii. 
4; T. $. r. seqq... N. B. With an accus., latitare aliquem; 
si ea latitans patronum de medio discessit, Pomp. in Pand. 
N. B. La- 
tito, are, from fero, was likewise in use, and so i. q. ferre, 
or scepe ferre: thus Cato said latitaverunt for spe tule- 
runt, as Festus observes in Latitaverunt. 

LariíTrUDo, Ínis, f. (from latus, a, um), — I. Breadth; 
in hac immensitate latitudinum, longitudinum, altitudi- 
num, &c., Cic. Nat. D. i. 20: latitudo pedum duorum, of 
two feet, Pallad. in Januar. x. 2: in latitudinem crescere, 
in breadth, Colum. de Arbor. 17. $. 3: thus also in stat- 
ing a measure ; fines, qui in Jongitudinem millia passuum 
CCXL, in latitudinem cLxxx patebant, Ces. DB. G. i. 2. 
extr.: thus also, quindecim millia passuum in longitudi- 
nem fauces Oceani patent, quinque millia in latitudinem, 
Plin. H. N. iii. prooem. post med. $. r: again, species 
vero omnium (raporum) tres: aut enim in latitudinem 
fundi aut in rotunditatem globari, Plin. H. N. xviii. 13. 
med. $. 34: also with the notion of length included, and 
so, size, extent; possessionum, Cic. Agr. ii. 26. — II. .4 
broad pronunciation; verborum, Cic. Or. ii. 22. III. 
Copiousness of expression; Platonica, Plin. Ep. i. 1o. 

LXTÍUM, i, n. I. A province of Italy, bounded by 
Etruria, the Mediterranean sea, and Campania. t was 
divided into old Latium (vetus or antiquum), and new 
(novum): Rome was in the former; the latter lay to- 
wards Campania. "This word is found, Cic. Arch. 3: 
Hor. Od. i. 35, 10: especially, Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. $. 9, where it is described; and Mela ii. 4, &c.: 
vetus Latium, Tacit. Ann. iv. $5 or, antiquum, Plin. 
H. N. iii. 5. ante med., et post med. $. 9: jus Latii, the 
Latin privileges, Tacit. Ann. xv. 323 and Ascon. in Ar- 
gum. Cic. Pis.: otherwise called Latinitas : see Latinitas. 
Some think that the word Latium is from lateo, because 
Saturn, when fleeing from his son, concealed himself 
there; Ov. Fast. i. 238: Virg. /En. viii. 322: Lactant. 
1x9. II. i.q. jus Latii; e.g. Latium externis dilar- 
giri, Tacit. Hist. iii. 53, the Latin privileges: thus also, 
dare Latium, Plin. H. N. v. 1. post med. $. 1: thus also, 
Latio donari, Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3, and c. 20. 
$.24. N.B. It is perhaps properly an adject., sc. reg- 
num, from Latius, a, um. 

LiTÍus, a, um, (from Latium), of or belonging to 
Latium; also, Roman; dux, Ov. Met. i. 560: herba, Ov. 
Fast. i. 539: ager, Ov. Fast. v. 91: lingua, Ov. Pont. ii. 
3, 75: annus, Ov. Fast. i. 1: Muse, Colum. pref. post 


Latium, Latin; genus (i. e. gens), Virg. /En. i. 6 (10): 
magistratus Latini, Tacit. Ann. xi. 24, the right granted | 
to the Latins of holding offices in Rome: tibicen, Quint. | 
vii. I, &1: preceptor, Quint. ii. 4. extr.: verba, Quint. | 
viii. procem. prope fin. $. 31: hence, lingua, Cic. Fin. i. | 
3. extr., the Latin tongue: thus also, sermo, Quint. xii. 

IO, 33: and for this we find consuetudo ; Cicero, qui eum 


(Xenophontem) Latine consuetudini tradidit, Colum. xii. Caria, where Endymion when asleep was visited by the 


pref. $. 7,-has translated into Latin: thus also, vertere | 
in Latinum, Quint. x. &. in., to translate into Latin: | 
hence, Latinior and Latinissimus ; e. g. nihil Latinius, 
Hieron. Ep. r3. extr.: homo Latinissimus, ib. 51. ante 
med, Hence, Latinus, « Latin, and Latini, he Latins, | 
ie. r..4n inhabitant of Latium ; Liv.i. 2: Virg. /En. 
xii. 823: Justin. xx. r. 2. That enjoys the jus Latii, | 
whether resident in Gaul or elsewhere: thus we must 
understand magistratus Latini, Tacit. (see above). 3. 
That speaks the Latin language, including the Romans, 
Etrurians, and others; conversio (translation) ex Latinis, 
Quint. x. 5. post in. $. 4: to this belong, lingua Latina, 
sermo Latinus, &c. | N. D. r. Feri: Latinz, Liv. xxii. 1: 
xxxii. 1; or simply, Latin:e, sc. feri:, Cic. Planc..9: Cic. 
Q. Fr. ii. 6. med.: Liv. v. 17 and 19: xxi. 63: Lucan. 
i. 550: v. 402, an annual festival which lasted four days, 
during which the.colonies of Latium brought a sacrifice 
to Jupiter Latialis on the mons Albanus. Sometimes 
this festival was repeated ( Latinc instaurata sunt), when 
auy irregularity had happened in tbe celebration, as ap- 
pears from Cic. Q. Fr. ii. 6: Liv. xxxii. i. Tarquin the 
Proud fixed the duration of this festival at one day: a 


| 


second was added after the expulsion of the kings; a| 


third after the secession of the people to the Aventine 
mount; the fourth after the reconciliation between the 
people and senators, effected by the dictator Camillus. 
'l'his festival was not celebrated on any appointed day: 
see examples of variation in the time, Liv. xli. 16: xliv. 
22: xlv. 3. Moreover, the colonies of old Latium, the 
Albani and Rutuli, used to hold a congress in monte 
Albano ad lucum Ferentine, or properly in the town 
Laurentum; but this practice ceased A. U. C. 4415; Liv. 
viii. 2 and 3; and Festus. 2. Via Latina, Cic. Cluent. 
59: also simply, Latina, sc. via, Juv. i. 171, the Latin 
road, i. e. that led from the Latin gate at Rome (a porta 
Latina incipiens). 3. Porta Latina, on the mons Colio- 
lus, near the porta Capena. 4. Casus Latinus, i. e. geni- 
tivus, Varr. ap. Diomed. 1. 


med.: vulnera, Ov. Art. i. 414, received by the Romans: 
forum Latium, Ov. Trist. iv. 4, 6, i.e. Romanum, or, 
the place in Rome where causes were heard : jus Latium, 
or Latii, (see Latium): hence, Latium, sc. regnum, (see 
Latium). 

LarMiívs, a, um. See Latmus. 

LarMus,i, or LaTMOs, i, m. (^ézzes), a mountain of 


moon (the goddess Luna); Cic. Tusc. i. 38: Mela 1. 17: 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: viii. £9. $. 84. And the 
town Heraclea, that lay near it, was called Latmus ; Plin. 
H. N. v. 29. med. $. 31; and Strabo xiv.: hence, Lat- 
míus, a, um, of or belonging to Latmus; Ov. Art. iii. 84: 


| Val. Fl. viii. 28. 


Lao, us, f. (^zv2), a town of Crete, otherwise called 
Camara; Steph. Byz. 

La'ro, a town of Egypt: see Latopolis. 

Lao, us, f. (4472), i.e. Latona; Varr. ap. Gell. xiii. 
22. post in. 

LaATosniGr, orum, a people of Gallia Belgica, near 
the Helvetii; Ces. B. G. i. 5, 28 and 29. 

LATÜÍDES, w, m. (A4721245, Orph. Lapid. xi. 54: He- 
siod. Scut. 479, &c.), a son or descendant of Latona; 
Stat. T'heb. i. 663 and 692, i. e. Phoebus: plur. Latoide, 
Auson. in ÉEpitaph. 27, 2, i. e. Phoebus et Diana. 

Làrois or LETO1S, ídis and iídos, f. (Azcoi;), of or 
| belonging to Latona; Calaurea (an island), Ov. Met. vii. 
| 384, sacred to Latona: hence subst., sc. filia or femina, | 
| Latois, Ov. Her. xxi. 153; or, Letois, Ov. Met. viii. 278, 
sc. filia, the daughter of Latona, i. e. Diana. 

Larotvs or Liofus, a, um, (Azzoíos or 427225), de- 
scended from, belonging or relating to, Latona ; Latoia, or 
| Letoia, proles, Ov. Met. viii. 15 ; Ov. Trist. v. 1, 57, A-| 
pollo or Diana, or both : stirps, Ov. "Trist. iii. 2, 3: hence, 
Latoia, i. e. Diana, sc. filia, Ov. Met. viii. 41: thus also, 
Latoius (Letoius), sc. filius, Ov. Met. xi. 196, i. e. Apollo. 
N. B. Letoia (insula), an island of the Ionian sea, near 
| Cephalenia; Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19: called 
Lotoa, Ptol. j 

LaroMrx. See Lautumia. 

LiXTONA, £, f. (Azc2), daughter of Ccus (Apollod. i. 
2, 2: Ov. Met. vi. 185 and 366), or of Polus (Hyg. Fab. 
pref. med.): she was a mistress of Jupiter, by whom she 
had Apollo and Diana. Juno, who was jealous of her 
husband's amours, sent the serpent Python to persecute 
her, and laid a curse on any land which should receive 


| 


LíriNUS, i, a certain king of Laurentum, who enter- 


her. She wandered about during the time of her preg- 
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nancy, until Neptune made the island Delos stationary, 
which before had wandered in the /Egean sea, on which 
Latona brought forth the said children under a palm- 
tree; Cic. Verr. i. 8; and, Cie. Nat. D. iii. 23: Hyg. 
Fab. $5 and 140: Apollod. i. 2, 2: i. 4, 1: Ov. Met. vi. 
186. seqq., and 331. seqq.: also, Virg. /En. i. £02 (506): 
Ov. Met. vi. 160 and 171: Hor. Od. i. 21, 3: iii. 28, 12: 
iv. 6, 37: Liv. v. 13. N.B. Genit. Latonas, for Latons, 
Liv. in Odyss. ap. Prisc. 6. 

LATONÍGEÉNA, o», m. and f. (from Latona and gigno), 
a child of Latona; Latonigenis duobus, Ov. Met. vi. 160, 
i.e. Apollini et Dian:z: thus also, dii Latonigence, Sen. 
Agam. 320. 

LaTONÍUS, a, um, of or belonging to Latona; Delos, 
Virg. Georg. iii. 6: Luna, Tibull. iii. 4, 295 or, Phoebe, 
Colum. x. 288: Cynthus Latonius, a mountain of Delos, 
where Latona brought forth her children, Stat. "T'heb. i. 
joi: Latonia virgo, Virg. /En. xi. 5575 and simply, La- 
tonia; Virg. /En. ix. 405: xi. 534: Catull xxxiv. 5: 
Ov. Met. i. 696 : Stat. T'heb. ix. 679, i.e. Diana.  N. B. 
For this we find also Latoius or Letoius, a, um : see La- 
toius. 

LaTrorOrLIs, is, f. a town, I. Of Lower Egypt, 
(AuvoUs 53:5, urbs Latonz); Ptol.: hence, Latopolites, ze, 
thereto belonging ; nomos, district, province, Plin. H. N. 
V. 9. post in. $. 9. II. Of Upper Egypt (named Az«2- 
21: , from the fish latos); Strabo: hence by abbreviation 
called Lato; Anton. Itin. 

LATOR, oris, m. (from fero, tuli, latum), has all the 
significations of fero; I. A bearer, as, of a burden ; 
debet plus virium esse in latore quam in onere, Sen. . 
"Tranq. 5. ed. Grut.; hut ed. Gron. reads vectore. 1l. 
Legis, or rogationis (i.e. legis); e. g. legis, Cic. Nat. D. 
iii. 38: Cic. Cat. iv. 55 or, rogationis, Liv. iii. 9, a. pro- 
poser: thus also, cum de legibus conveniret, de latore 
(sc. earum, sc. legum) discreparet, &c., Liv. iii. 31. extr. : 
thus also, lator earum (legum), Quint. ii. 4, 33. 

Larovici, orum, (Aezofízo), a people of Pannonia ; 
Plin. H. N. iii. 25. $. 28; and Ptol: and, according to 
Ptol., in Upper Pannonia. 

LarOus, a, um, (for Latoius, contr. Gr. Azrás, for 
Aawios), i.q. Latoius; e. g. Latous, Hor. Od. i. 31, 18: 
Ov. Met. vi. 384: Ov. Her. i. 13, 18, i. e. Apollo. .N. B. 
Lotoa (insula), an island near Crete; Ptol. 

LarnAnÍLIS, e, (from latro, are), barking; vox, Coel. 
Aur. Acut. iii. Ir. 

LaTrnRà'ío, onis, f. (from latro, are), a barking; seems 
not to^occur: hence, latratiuncula, sz, dim., Afran. ap. 
Non. 4. n. 89; but as it there seems to be without sense, 
some read de ratiuncula. 

LarnRaATIUNCULA. See Latratio. 

Larnà'On, oris, m. (from latro, are), — I. 4 barker, 
4 dog; retia dum cessant latratoresque Molossi, i. e. ca- 
nes, Martial. xii. i, r: hence, latrator Anubis, Virg. /En. 
|viii. 698, since this god was represented with a dog's 
head. II. 4 bawler, brawler; perit illa modestia, si a 
viro bono in rabulam latratoremque convertitur, Quint. 
| xii. 9. med. $. 12. 

LaTRÀA'TUS, us, m. (from latro, are), a barking. "The 
sing. is found, Virg. Georg. iii. 412: Colum. vii. 12. in.: 
Plin. H. N. viii. 40. post in. $. 61: Ov. Met. vii. 362 ; 
iand the plur. Virg. /En. xii. 751: Ov. Met. vii. 414 : 
hence, latratus edere, to bark, Ov. Met. iv. 450. 

LATRINA, :9, f., for lavatrina, contracte, and so from 
lavo, I. A bath; Lucil. ap. Non. 3. n. 131; where 
Nonius himself says that it is for lavatrina. XL... 
sink, jakes; Colum. x. 85: feetor extrem: latrinz, Apul. 
Met. i. post med. p. 11o, s. Elmenh.: sed omnia prorsus, 
| ut in quandam ccnosam latrinam, in ejus animum flagi- 
tia confluxerant, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 21. 
Elmenh.: thus also, ancilla, quee latrinam lavat, Plaut. 
Curc. iv. 4, 24; but here Turnebus understands a bath. 

LxTnRiNU M, i, n. (for lavatrinum, from lavo), a bath ; 
Laber. and Lucil. ap. Non. 3. n. 131. 

LaTnis, is, an island to the north of Germany ; Plin. 
H. N. iv. 13. post med. $. 27: according to some, as 
Hard. and Cellar., the island Oesel; according to Man- 
nert and others, Zealand. ) 

La'Ro, avi, atum, are, (probably, according to Voss. 
in Etymol., formed from the sound of barking dogs; un- 
less we suppose it to be allied to blaterare, which also 
may have been formed from the sound which it ex- 
presses) ^ I. To bark; si canes latrent, Cic. Rosc. Am. 
20: cf. Virg. Ecl. iii. 18: scit, cui latretur, Ov. "Trist. ii. 
459: sternum latrans (Cerberus), Virg. /Em. vi. 401: 
colla latrantia canis, Propert. iii. 18 (16), 23: hence, la- 
trans, a dog ; Ov. Med. viii. 412: Petron. 72: Phedr. v. 
IO, 7: plur. latrantes, i. e. canes, Ov. Met. viii. 344 : 
hence fig. 1. T'o bark, of persons, for, £o cry, shout; 
interrogatus, quid latraret, furem se videre respondit, Cic.- 
Or. ii. 54: miserque rumperis et latras, magnorum max- 
ime regum, Hor. Sat. i.. 3, 136 : especially of bad orators, 
i.e./o rant; latrant enim jam quidam oratores, non lo- 
quuntur, Cic. Brut. 15: at non hunc clamator aliquis ad 
clepsydram latrare docuerat, Cic. Or. iii, 34. med.: non 
quod in iis reprehendit, quos ait latrare, non agere, Quint. 
Xi. 3, 31. 2. To make a noise, resound, roar; Sil. iii. 
471: v. 398: thus also, Getula Thetis latrat, Claud. 
Proserp. i. 148: fluctibus insula latrat, ib. in Epithal. 
Pallad. et Celer. 61: and thus of anxiety, sorrow, &c.; 
animus cum pectore latrat, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 5. 
extr.: curz latrantes, Petron. 119 : stat luctus, et admoto 
latrant precordia tactu, Stat. Sylv. i. r, r3: also seq. 
accus.; magnas latrantia pectora curas deprendo, Stat. 
"Theb. ii. 338. ed. Gron.; where some other edd. have 
jactantia. 3. T'o demand ; nil aliud sibi naturam 
Lucret. ii. 17: hence, stomachus latrans, Hor. Sat. ii. 2, 
18, hungry. II. To bark at; aliquem, Plaut. Pen. v. 
4» 64: Hor. Epod. v. 58: mubila, Stat. Theb. i. 551r: 
pellem, Hor. Ep. i. 2, 66: hence pass.; hanc (herbam) 
habentes negant latrari a canibus, Plin. H. N. xxv. ro. 
post med. $. 78: thus also, non latrari a cane membra- 
nam ex secundis canis habentem, Plin. H. N. xxx. r6. 
in. $. £3: and hither may be referred, zeternum latrans 
(Cerberus), Virg. /En. vi. 401, sc. umbras; or it 
mean simply, barking: hence fig.; aliq [ 
dignum latraverit, i.e. male dixerit, &c., Hor. 
855; where Bentley reads laceraverit. E 

Larno,ónis, m. I. Perhaps properly, one t 


I 
| 


LATROCINALIS 


for money, as, à lifeguardsman ; Varr. L. L. vi. 3, who 
derives it from latus, eris; thus, latrones, i. e. qui cireum 
latera erant regi atque ad latera habebant ferrum, &c. 
Others derive it from A«vpt/uv, servire, and Argis or A&- 
cens, Servus, Or Argo», merces, &c.; see Serv. ad Virg. 
JÉn. xii. 7: Latrones, says Festus, antiqui dicebant, qui 
conducti militabant : hence, hiec effatus ubi, latrones dicta 
facessunt, Enn. ap. Non. 4. n. 196: hence, II. A sol- 
dier hired for money, and discharged at the end of a war, 
a mercenary; Plaut. Pcen. iii. 3, 50: Plaut. Mil. iv. r, 
25 (cf. above, Fest.) Since these upon their return often 
committed robbery : hence, III. 4 vobber, highwayman, 
bandit; quia non semper viator a latrone, nonnunquam 
latro a viatore occiditur, Cic. Mil. 21. post in.; and, Cic. 
Offic. ii. xr. post med.: Hor. Ep. i. 2, 32: Hor. Epod. 
iv. r9: v. 58: Hor. Sat. i. 3, 106: i. 4, 67 and 69: hence 
a wolf is so called ; Phiedr. i. t, 4. "This term is applied 
also to all who carry on an unlawful war, and as a term 
of reproach ; Cic. Offic. ii. r1. extr.: Ces. B. C. iii. 109: 
Auct. B. Hisp. r: Pand. l. 16, x18. IV. A chess- 
man (which represents a soldier); cautaque non stulte 
latronum prelia ludat, Ov. Art. iii. 357; and Martial. 
vii. 71, 8: xiv. 20, 1. V. A huntsman; leo fixum 
latronis impavidus frangit telum, Virg. /En. xii. z. — VI. 
Porcius Latro, a certain orator and rhetorician, a native 
of Spain, under the emperor Augustus ; Quint. ix. 2, 91: 
X. 5, 18: Sen. Controv. i. pref. ante med., where his cha- 
racter is described ; and Plin. H. N. xx. r4. prope fin. 
$.57. Many consider him to be the author of the speech 
ascribed to Cicero, adv. Sallust.: hence, Latronianus, a, 
um, (see below). 

LATROCÍNALIS, e, (from latro or latrocinium), of or | 
belonging to robbers or highwaymen s manus, Apul. Met. 
ii. ante med. p. 121, &. Elmenh., bands of robbers: capto 
noctis latrocinali momento prorepit (latro) cavea, Apul. 
Met. iv. med. p. 150, 33. Elmenh.: castra| Ammian. 
xxvii. 2. 

LaTROCÍNALÍTEn, adv. (from latrocinalis), à» the 
manner of a vobber or highwayman ; nam (Hercules) 
Ionem Naulochi filiam obsidentem viam latrocinaliter in- 
teremit, Mart. Cap. 6. ante med, p. 206. Grot. | 

LaTnROCÍNATÍO, nis, f. (from latrocinor), « vobbing, 
pillaging ; antequam prefigi prospectus omnes coegit mul- 
titudinis innumere latrocinatio, Plin. H. N. xix. 4. post 
med. $. 19, 3. 

LaTROCÍNÍUM, i, n. (from latro or latrocinor) I. 
Military service; apud regem in latrocinio fuisti, Plaut. 
ap. Non. 2. n. 508: hence, of he game of chess, (see Latro, 
onis, IV.); sive latrocinii sub imagine calculus ibit, fac 
pereat vitreo miles ab hoste tuus, Ov. Art. ii.207. Il. 
Robbery, highway robbery; Cic. Deiot. 8: Cic. Q. Fr. i. 
1, 8: Ces. B. G. vi. 15 and 34: magis latrocinia quam 
bella faciebat, Flor. ii. 3: pugna latrocinio magis quam 
prelio similis, Sallust. Jug. 97 (102): under which name | 
/icero includes unlawZul warfare; Cat.i. ro. extr.: ii. r:| 
cf. Latro, III.: it is often used as a term of reproach con- 
cerning citizens neglectful of their duty: also, piracy; 
latrocinio maris, Justin. xliv. 3: thus also, latrociniis in- 
festatum mare, Vell. ii; 73: hence, ri. Fig., artifice, 
stratagem; quod putares, hic latrocinium, non judicium, | 
futurum, Cic. Rosc. Am. 22; or it may mean, sharpers, | 
knaves, robbers: per latrocinia, Sallust. Jug. 4, by way | 
of robbery, by artifice. 2. 44 band of robbers, or others | 
who act against the state, as à term of reproach; si ex | 
tanto latrocinio. unus tolletur, Cic. Cat. i. 13: cf. above, 
Cic. Rosc. Am. 22: cum obmutuisset senatus, judicia | 
conticuissent, mererent boni, vis latrocinii vestri tota 
urbe volitaret, neque civis unus ex civitate, sed ipsa civi- 
tas tuo et Gabinii sceleri furorique cessisset, Cic. Pis. 12. 
in. 

Larnocíwom, atus sum, ari, (from latro or latroci- 
nium), I. T'o do military service, to be a soldier; quia | 
latrocinamini, Plaut. Mil. ii. 6, 19 : ibat latrocinatum in | 
Asiam, Plaut. Trin. ii. 4, 98: qui regi latrocinatur annos | 
decem Demetrio, Plaut. Fragm. ap. Varr. L. L. vi. 3. 
II. 7'o rob, rob on the highway ; Cic. Cat. ii. 7. extr.: 
Cic. Mil. 7: Hirt. B. G. viii. 32 ; to which belongs also 
unlawful war: hence fig., 1r. Of beasts of prey; nam | 
pastinaca latrocinatur ex occulto, transeuntes radio (quod 
telum est ei) figens, Plin. H. N. ix. 42. $. 67. 2. Of a 
dissecting surgeon; itaque demum mortui viscus omne in 
conspectum latrocinantis medici dari, Cels. pref. post med. 
p. rr. Almelov. 

LATRONIANUS, a, um, of or relating to the orator 
M. Porcius Latro, a friend of Seneca; color, Sen. Con- 
trov. i. 7. prope fin., i.e. color, quo Porcius Latro usus 
est (in orationibus), as is said a little before. 

LaTRUM, i, a town of Lower Moesia ; Tab. Peuting.: 
also plur.; Latris, Notit. Mcesi: Secunda. 

LaTRUNCÜLAnRÍUS, a, um, (from latrunculus), of, be- 
longing to, or concerned with a chess-man, or the game of 
chess; tabula, Sen. Ep. r17. prope fin., a chess-board. 

LATRUNCULATOR, oris, m. (from an obsolete verb 
latrunculo, are, or latrunculor, ari, and this from latrun- 
culus), one who conducts an inquiry against robbers; la- 
trunculator de re pecuniaria judicare non potest, Ulp. in 
Pand. v. r, 6r. extr. 

LarnuxcÜrus,i,m.(dim.oflatro), — L4 highway- 
man ; Cic. Prov. 7: Paul. in Pand. xxxix. 5, 34: to which | 
belongs also, one who carries on an unlawful war ; Vopisc. 
in Firmo r: hostes sunt, quibus bellum publice populus 
Romanus decrevit, vel ipsi populo Romano: ceteri latrun- 
culi vel praedones adpellantur, Ulp. in Pand. xlix. 15, 24: 
and hither may be referred the above-quoted passage, Cic. 


! 
| 
| 
| 
i 


spot were forbidden to the exile. 


Prov. 7. II. A4 chess-man ; ludere latrunculis, Sen. 
Ep. 106. extr. 

LirÜwLx. See Lautumia. 

Larunus sinus, a gulf near Numidia ; Mela i. 6: ac- 
cording to Vossius it is now called Golfo de Zereni. 

La'rUs, a, um, (probably from «cis, latus, a, um), 
I. Adject., broad, wide; mare, Cic. Verr. iv. 46: via, ib. 
53: fossa quindecim pedes lata, Cs. DB. G. vii. 72: also 
with an ablat. to the question, how wide or broad ? lon- 
gum sesquipede, latum pede, one foot broad, Plin. H. N. 
XXXv. I4. ante med. $. 49: thus also, latas (serobes) duo- 
bus pedibus semis, Pallad. in Januar. 10. $. 3: thus also, 
palus non latior pedibus quinquaginta, Ces. B. G. vii. 19, 
not more than fifty feet broad, for, non latior quam pedi- 
bus, &c., as quam is often omitted after a comparative, 


LATUS 


; especially after amplius, minus, &c.: also with a genit. of 


the breadth ; areas latas pedum denum, longas quinqua- 
genum facito, Colum. ii. 11, 3. (al. ii. 10, 26) : singula 
latera pedum lata tricenum, Plin. H. N. xxxvi. 13. post 
med. $. 19, 4 : again, flumen latissimum, Cis. B. G. ii. 
27: hastilia lato ferro, Virg. /En. xii. 165 : obnixus latis 
humeris, ib. ix. 725 : in latum crescere, Ov. Met. i. 336, 
in breadth : latum aurum, wide gold, Virg. /En. v. 312: 


velamina auro fulgentia lato, Ov. Met. vi. 567: latus | 
| clavus, (see Clavus): also, broad in pronunciation ; ver- 


bum latum; lata (verba) Cottz, Cic. Or. iii. 12: hence, 
1. Broad-shouldered, i. e. strong (of a person); hostis, 
Sil. i. 499: vir, Colum. i. 9. $. 4. 2. Latus ut in circo 
spatiere, Hor. Sat. ii. 3, 183, with arms a-kimbo, or, with 
à crowd of attendants, or, haughty. 3. Copious (in ideas 
and words); oratio Academicorum, Cic. Brut. 31. post 


| med.: genus orandi, Tacit. Hist. i. go: sermo, Quint. v. 


I4. prope fin. $. 33 : /Eschines latior et audentior, ib. xii. 
IO. ante med. $. 23: disputationes, Cic. Or. 27: also, 
evtensive ; disputationes, Cic. Or. 27. (see above): quz- 
stio latior, Liv. ix. 26: regnum, Liv. xxiv. 49: ager, 
Liv. xxiii. 46 : locus, Cic. Acad. iv. 12: species latior, 
ib. 20. post med.: lata et confusa sunt, Cic. Part. 3o. 
4. Large, of great extent, spacious ; prop. for longus la- 
tusque, as late is often put for longe lateque ; mcenia, 
Virg. /En. vi. 549: ager, Liv. xxiii. 46 : thus also, of a 
frog; interrogavit (rana), an bove esset latior, Pheedr. 
i. 24, 5, larger, more bulky: also, Cic. Verr. iii. 51. 


ed. Ernest., latos agros, where other edd. read laetos :| 


latis alit zesculetis, Hor. Od. i. 22, 14 : questio, Liv. ix. 


26. (see above): regnum, Liv. xxiv. 49. (see above):: 
locus, Cic. (see above): disputatio, Cic. (see above): la- | 


tum reget (Cesar) equus orbem, Hor. Od. i. 12, 57: 


li. 307: fines, Ces. DB. G. vi. 22: solitudines, ib. 23: 
fundus, Virg. Georg. ii. 468: humerus, ib. /En. v. 376: 
Sil. ii. 454 : pectus, Sil. iv. 417 : artus, Tacit. Ann. ii. 21: 
lato dedit ore fenestram, Virg. JEn. ii. 482 : latissima teda, 


| Juv. xii. 59: hence, gloria lata juvat magis quam magna, 


Plin. Ep. iv. 12. extr.: hence gen., /arge ; lati incesse- 
runt, Sen. Ep. 76. prope fin., of stage-players, i. e. with 
high buskins ; but ed. Gron. reads elati: latissimum ca- 
chinnum extollit, Apul. Met. vi. ante med. p. 176, 3o. 
Elmenh., raises a great or immoderate laugh : an bove 


esset latior, Phzdr. (see above) : lata culpa, very great or | 


manifest, Ulp. in Pand. xi. 6, 1. extr. : xliii. 25, 8, 12. 


! prope fin. &. 65 and ib. l. 16, 213, where Ulpian says, 


lata culpa est nimia negligentia, id est, non intelligere 


quod ommes intelligunt : thus also, negligentia, Ulp. ib. 


xxvi. y. leg. 7. $. 2: fuga, Marcian. ib. xlviii. 22, 5, & 
kind of banishment in which all places up to à certain 
5. Lata interpretatio, 
Papin. in Pand. xxii. r, 1, an interpretation according to 
equity rather than the strict letter of a law: rationes 
has, latiore specie, non ad tenue elimatas, Cic. Acad. 
iv. 20. post med. (see above). II. Part. of fero: see 
Fero. 

LiTvs, Éris, n. (according to Voss. in Etymol. from 
lateo, quia latet sub axillis, or, according to Isid. Orig. xi. 


I, quia jacentibus nobis latet), the side, flank, of men or | 


animals ; Cic. Cluent. 62 : Virg. /En. ii. 393 : Ecl. vi. 53: 
Suet. Ner. 13: hence, dolor lateris, or laterum, Cic. Or. 


insontes——ab latere tyranni, Liv. xxiv. 8, i. e. familiares : 


| also of a camp ; Ces. B. G. ii. 5: of an island ; ib. v. 13: 


of a hill; ib. ii. 8: and of other things, as, the flank of 
an army ; Liv. xxvii. 48: Ces. B. G. i. 25: iii. 29: vi. 
7: of chrystal ; Plin. H. N. xxxvii. 2. med. $. 9: a fronte, 


a tergo, a lateribus, Cic. Phil. iii. r3, on the sides: ex. 


alio latere est cubiculum, Plin. Ep. ii. 17. ante med. $. 10: 
hence, I. Latus prebere, or dare, of gladiators, to ex- 


| pose themselves to a blow: hence fig., to lay one's self 


open; sepe dabis nudum, vincat ut ille, latus, 'T'ibull. i. 


4» 46 (52): adulatoribus, Sen. Nat. Quest. iv. pref. post | 


in.: thus also, imperii nudum latus ostendere, Flor. 5. 

II. Artifex lateris, Ov. Art. iii. 351, probably, a dancing- 
master. III. Also, the (ungs, when the subject is & 
great exertion in speaking ; legem Voconiam bona voce 
et bonis lateribus suasissem, Cic. Senect. 5, with good 
lungs; because such exertion causes the sides to pant: 
thus also, non ingenii, sed laterum et virium, ib. ; or in 
both these passages it may mean, strength : nunquam, ut 
Cotta, lateribus aut clamore contenderent, Cic. Or. i. 60: 
vocis sonus, latera, vires, ib. 25 : que vox ? qu:e latera ? 
quse vires ? &c., Cic. Verr. iv. 30. in., lungs, or strength : 
hence, bodily strength ; Cic. Phil. ii. 25 : non ex te es 
nobilitatus, sed ex lateribus et lacertis tuis, Cic. Senect. 
9: thus also, sed laterum et virium, ib.: hither may be 
referred the preceding ; bonis lateribus, Cic.: lateribus 
aut clamore, Cic.: vocis sonus, latera, vires, Cic.: vox, 
latera, vires, Cic.: latus et vires adferte puellis, Ov. Art. 
ii. 673. IV. The body; latus submisit in- herba, Ov. 
Met. iii. 23: latus fessum militia deponere, &c., Hor. 
Od. ii. 7, 18: Europe niveum doloso credidit tauro latus, 
i. e. corpus, ib. iii. 27, 26, mounted him: forte, ib. Ep. 
i. 7, 26: voci, laterique consulerem, Plin. Ep. ii. r1. post 
med. $. 155 orthis may mean, lungs. —V. Helationship, 
kindred ; à meo tuoque latere, Plin. Ep. viii. 10: hence, 
collateral velationship ; sunt et ex lateribus cognati, ut 
fratres sororesque, et ex his prognati ; item patrui, amite, 
et avunculi, et matertere, Paul. in Pand. xxxviii. 10, ro. 
post in. &. 8: qui ex latere eam.(uxorem) duxerit, quam 
vetatur, Paul. ib. xxiii. 2, 68: latus omne divine» domus, 
Stat. Sylv. praf.: also of an intimate friend ; cum ab latere 


pecunia sollicitaret hostis, for, familiarissimos, qui essent | 
circa latus (ab latere) Alexandri, Curt. iii. 5. prope fin. | 


$15: insontes ab latere tyranni (regis), i. e. familiares 
regis, Liv. xxiv. 5. (see above): ille tuum dulce latus, 
Martial. vi. 6, 4, i. e. familiarissimus tuus. 
herere lateri, Liv. xxxix. 25, to be near to any one: 
thus also, ab latere alicujus, Liv. xxiv. 5, with any one, 
about his person, (see above). VIL. Latus alicujus 
tegere, Hirt. Alex. 52; Hor. Sat. ii. 5, 185 Suet. Claud. 
245 or, claudere, Juv. iii. 131 ; or, dare alicui, Sen. Nat. 
Quest. vii. 32, to give any one the upper hand ; but te- 
gere latus means also, to cover the side (and so, the 
whole body): hence, tecto latere abscedere, Ter. Heaut. 
iv. 2, 2, 5, to come off uninjured. VIII. Gen. for 
pars, (see above) : ex uno latere constat contractus, Ulp. 


VI. Ad- | 


| unde solet (Jupiter) latis nubes inducere terris, Ov. Met. | 


| 


| drian. 18. 


| cet? Ov. Her. xxi. 33: especially, 


LATUSCULUM 


in Pand. xix. r, 13. prope fin. $. 29, on one side, on one 
part: nulla ex utroque latere nascitur actio, Julian. ib. 
iii. 5, 5. ante med. $. 4, i. e. ab utraque parte : latus 
mundi, i. e. pars mundi, part, region; quod latus mundi 
nebule malusque Jupiter urget, i. e. zona frigida, Hor. 
Od.i.22, 19. N. B. Latera, a fortress (castellum), of 
Gallia Narbonensis ; Mela ii. z. 

LXrUscÜru», i, n. (dim. of latus, eris), a little side ; 
Catull. xxv. ro : latuscula speculorum, Lucret. iv. 312. 

LaTYvMNUSs (os), i, a mountain of the Bruttii in Lower 
Italy, near Crotona ; "Theocr. Idyll. iv. 19. 

LÁvAcnUM, i, n. (from lavo, are), « bath ; Gell. i. 2. 
post in.: Claud. in Eutrop. ii. 410 : Spartian. in Ha- 
N. B. 'The antepenult is short; Alcim. Avit. 
V. 712: vi. 191 : Venant. Fort. v. 5,96. 

LivaANDRÍA, orum, (from lavandus, a, um, part. of 
lavo, are), things to be washed ; Laber. ap. Gell. xvi. 7. 
ante med.: et elutriare lintea et lavandria dicit (Labe- 
rius), quz ad lavandum sint data. 

LivaTío, onis, f. (from lavo, are), I. 4 washing, 
bathing, or, a bath, when equivalent to *a bathing ;' 
Plaut. Most. i. 3, 4: Cic. ap. Colum. xii. 3. in. &. 2: 
calida, Cels. i. 3. post med. p. 32. Almelov.: lavatione 
calidd: aque traduntur (boves) pinguescere, Plin. H. N. 
viii. 45. ante med. $. 70: hither also may be referred 
Cic. ad Div. ix. 5, ut lavatio parata sit, a bath ; or this 
may mean, bathing-apparatus. II. Bathing-appara- 
tus ; Phaedr. iv. 4, 21 : Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. $. 10: 
Inscript. ap. Grut. p. 181. n. 2: ut lavatio parata sit, 
Cic. (see above). III. 4 bagnio, bath, i.e. place for 
bathing ; agi cum balneatore, ut pro portioue temporis, 
quo lavationem non prestitisset, pecunie contributio fie- 
ret, Alfen. in Pand. xix. 2, 30. $. 1 ; and Vitr. v. 11: 
Inscript. ap. Grut. p. 444, 8: thus also, ut lavatio parata 
sit, Cic. (see above). 

LivaATRiNA, s, f. (from lavo, are), 
Varr. L. L. viii. 41 : Non. 3. n. 131. 


I. A bath ; 
II. A sewer, 


| sink, jakes ; Varr. L. L. iv. 25 : cf. Latrina, which word 


is formed by contraction from lavatrina. 

LavamUus. See Lavo. 

LAUD, a river of Mauritan. Tingit. ; Plin. H. N. v. 2. 
ante med. $.'1. post med. 

LaAvDpAnBÍLIS, e, (from laudo, are), — I. Praiseworthy, 
commendable ; orator, Cic. Brut. 97 : carmen, Hor. Art. 
408 1: fides, Ov. Trist. v. 14, 35: honestum est laudabile, 
Cic. Offic. i. 4: cf. Auct. ad Her. iii. 4. in.: also seq. ab 
aliquo ; ib. : laudabilior, Cic. Parad. 1. extr.: Liv. xxxvi. 
21. lI. Good of iis kind, valuable, precious ; mel, 
Plin. H. N. xi. r5. $. 15: nec (terra) fluminibus aggesta 
semper laudabilis (est), ib. xvii. 4. med. $. 3: vinum 
landabilius, ib. xiv. 3. $. 4, 7. 

LavpaBiLiÍTAs, ütis, f. (from laudabilis), praise- 
worthiness ; & title, as, laudabilitas tua, by which the 
comes metallorum is addressed ; Cod. 'T'heod. x. r9, 3. 

LavDABILÍTER,adv. (from laudabilis), praiseworthily; 
Cic. Tusc. v. 5: Inscript. ap. Grut. p. 484. n. 6 : lauda- 
bilius, Val. Max. v. 1, 2 (extern.): v. 4, 3. 

LavDAMiaA, c, for Laodamia, a daughter of Pyrrhus 
king of Epirus; she was slain at an altar where she 
had taken refuge; Justin. xxviii. 3. 

LaAvDaTE, adv. (from laudatus, a, um), in a praise- 


| aworthy manner, commendably ; regias quoque domos lau- 
iii. 2 : Hor. Sat. i. 9, 32 : Cels. ii. 7 med., and 8. post in. :. 


datissime ebore adornans, Plin. H. N. xxxvi. 6. post in. 


/$. 5 : laudatius, e. g. fit vinum et ex aqua ac melle tan- 


tum.— Hoc vocatur hydromeli, et vetustate saporem vini 
ndsequitur, nusquam laudatius quam in Phrygia, ib. xiv. 
17. post in. $. 20, unless this be rather the neuter. 

Lavpairío, onis, f. (from laudo, are), I. 4 praising, 
commending ; qui res gestas——collaudasset : qu: laudatio 
hominis turpissimi mihi ipsi erat pwne turpis, Cic. Pis. 
29. post med.: also seq. genit, r. Of the party who 
praises; hominis turpissimi, Cic. Pis. 29. (see above): 
thus also we find tua laudatio, i. e. a te profecta, Cic. ad 
Div. xv. 6. 2. Of the party who is praised ; eorum, qui 
sunt ab Homero laudati, Cic. Fin. ii. 35: legis, Quint. 
vii. I, 47. 1I. Usually, a /«udatory oration ; or, testi- 
mony borne by «an inhabitant of a. province, &c. to the good 
character of a person accused at Rome ; Cic. Verr. iv. 65: 
Cic. Font. 2: Cic. Cel. 2: «a funeral oration ; Cic. Se- 
nect. 4. extr. : Cic. Mil. 13: also with a genitive of the 
party who is praised ; cujus, Liv. ii. 61. extr.: mortui, 
ib.: matronarum, Liv. v. 50 : called also laudatio fune- 
bris, Quint. iii. 7. in.: xi. 3, 153. 

Lavpàrivus, a, um, (from laudo, are), relating to 
praise, commendatory ; genus orationis, Quint. iii. 4. post 
med. $. rr: questio, ib. ii. 15. med. $. 20: pars rheto- 
rices laudativa, ib. iii. 3, 14. 

LavnpATom, Oris, m. (from laudo, are), one «who 
praises, a panegyrist ; rerum gestarum, Cic. Red. Quir. 
6 : integritatis, Cic. Att. vi. 2. post med. : tuus, i. e. qui 
te laudat vel laudavit, Cic. Divin. i. 41 : sic derisor vero 
plus laudatore movetur, Hor. Art. 433: haec nobis forms 
te laudatore superbe contingit merces? et placuisse no- 
I. One who bears 
testimony to the good character of an accused person ; Cic. 
Verr. v. 22: Fl. 26: Cic. Balb. 18. Ií. One who 
pronounces « funeral ovation ; Liv. ii. 47. extr.: Plin. 
Ep. ii. r. med. $. 6. 

LavpàTOnÍUs, a, um, (from laudo, are), relating to 
praise, laudatory ; laudatoris palmulze tactu meam mulsit 


| ezesariem, Fulgent. Mythol. i. post in. p. 19. Munker. 


LavunDaTnIX, icis, f. (from laudo, are), she who praises ; 
Cic. Tusc. iii. 2: Ov. Her. xvii. 126. 

LaAvDÉa, w, said to have been used for laurea; Isid. 
Orig. xvii. 7: also Meursius, Plaut. Cist. i. 3, 53, would 
read ludeam (i. e. laudeam) for lauream. 

LAUDIA, c, à town of Mauritan. Czsar.; Ptol. 

LaunícckENUs, i, (probably from laudo and. ccena), 
probably, & parasite ; inde jam non inurbane Zegexacs 
vocantur: iisdem Latinum nomen impositum est landi- 
ceni; et tamen crescit in dies fceditas utraque lingua no- 
tata, Plin. Ep. ii. r4. ante med. $&. 5. Some suppose 
laudicceni to be used faceté for Laodiceni; see Scalig. ad 
Fest. in Alumento, et Gron. ad Plin. H. N. xxi. 5. — 

Lavpo, avi, atum, are, (from laus), I. To praise, 
extol, commend ; aliquem, Cic. Or. ii. 9: Phil. iv. 3: 
sententiam, Cic. Sext. 34: rationem, Cic. ad Div. v. 20. 
med.: also sequente aceus. et infin.; depositum (esse) 
pudorem, Hor. Ep. i. 9, 72: also seq. genit. objecti ; 
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aliquem leti, i. e. ob letum, Sil. iv. 267. N. B. Laudato 
ingentia rura, exiguum colito, Virg. Georg. ii. 412, com- 
mend them (sc. before others), but do not yourself occupy 
them: also, aliquem, £o pronounce a funeral oration 
over ; Cic. Mur. 36: Cic. Q. Fr. iii. 8. extr.: Plin. Ep. ii. 
1. med. $. 6. N. B. r. Laudare aliquem alicui, Ter. 
Eun. v. 8, 23, to or in presence of any one: also, laudari 
alicui, for ab aliquo ; e. g. viris laudata est, Cic. ad Div. 
i. 9. post med. $. 60: and thus the dative is often found 
with the passive; laudata quoque (herba) in pauperis 
cena, Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 43: Germani- 
cum sororis nepotem et cunctis laudatum, Tacit. Ann. iv. 
57. extr. 2. Laudare laudibus, Plaut. Capt. ii. 3, 62: 
Cic. Leg. iii. r, where laudibus seems to be redundant. 
3. To recommend (a medicine) ; apri quoque cerebrum 
contra eas (sc. serpentes) laudatur cum sanguine, Plin. 
H. N. xxviii. 10. in. $. 42 : ad victorias litium ac regum 
aditus mire laudatur (ovum angninum), ib. xxix. 3. post 
med. $. 12. II. 7 quote, cile, name ; auctorem, Cic. 
Brut. 11. extr. : Cic. Or. iii. 18. extr. ; and 49. in. : Gell. 
ii. 6. post med. : Jovem testem, Plaut. Capt. ii. 3, 66; 
and Cod. Just. v. 44, viii. 45, 7; and Festus: see 
Gell. ii. 6. post med., laudare significat prisca lingua no- 
minare adpellareque, &c. N. B. Part. laudatus, a, um, 
praised, commended : used also adjectivé, praiseworlhy, 
excellent ; virgo laudatissima, Ov. Met. ix. 715 : saccha- 
ron laudatius India (fert), Plin. H. N. xii. 8. $. 17 : olus 
laudatum in cibis, ib. xxii. 22. ante med. $. 33: lauda- 
tissimus caseus, ib. xi. 42. $. 97: feeniculum pulmonibus 
laudatissimum, ib. xx. 23. ante med. $. 96: and a little 
before, laudatissimus (succus, sc. feeniculi) in Iberia e la- 
crymis fit: again, samsuchum sive amaracum in Cypro 
laudatissimum et odoratissimum, ib. xxi. 22. $. 93: to 
this belongs also lzetus sum me laudari abs te, pater, lau- 
dato viro, Nzv. ap. Cic. ad Div. v. 12. post med. 8$. 25: 
xv. 6; and ap. Cic. Tusc. iv. 3: thus also, artium om- 
nium landatarum procreatrix, Cic. Or. i. 3. 

LAvER, éris, n. « kind of herb, otherwise called sion ; 
Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 32. 

LÁívERNA, e, f. I. The goddess of thieves and 
knaves; Plaut. Aul. iii. 2, 31: Hor. Ep. i. 16, 60: Nov. 
ap. Non. 8. n. 6: Plaut. Fragm. Cornicular. "This word 
seems to be put for laverina, and so to be properly an 
ndjective, laverinus, a, um : its etymology is uncertain ; 
it may be derived from lavo, from 24Z$vez, spolia, prida, 
or AzzZvo, adcipio, sumo, &c., 12, &c.; Voss. in Ety- 
mol. supposes it to be from levo, are. II. A thief ; hic 
est ille ''heon poeta falsus, bonorum mala carminum 1la- 
verna, Auson. Ep. 4. extr., where others read taberna, 
which is the reading of most edd. 

LaAvERNALIS, e, of or belonging to Laverna; porta, 
Varr. L. L. iv. 34 ; and Fest. in Laverniones, a gate in 
Rome, near which the altar of Laverna stood. 

LívrnwÍo, onis, m. (from Laverna), a thief ; Fest. 

LavrnNÍuM, i, n. a place in Campania; ad Laver- 
nium me consecutus est: una Formios venimus, et——col- 
locuti sumus, Cic. Att. vii. 8. med. : I cannot say whether 
it was a town, village, temple (sc. fanum), or a column 
(sc. signum, simulacrum): some old edd. have, ad L. 
(i. e. lacum) Avernum. 

LAuGASA, a town of Cappadocia ; Ptol. 

LavGÓNA, s, a river of Germany which falls into the 
Rhine, hodie the Luhn ; Laugona dum vitreis terminus 
esset aquis, Venant. Fort. vii. 7: called also Logana. 

Lavicr or Lanmicr, LavicANUS or LABICANUS, a, 
um, LavircuM or LanicuM : see Labici, &c. 

LAvINASENE, es, or LAVINASENA, 2, f. (Azovvaenyn), 
a district of Cappadocia ; Strabo. 

LaviNÍA, e, f. the daughter of Latinus and Amata, 
wife of /Eneas; her mother had betrothed her to T'ur- 
nus the Rutilian prince, before the arrival of /Eneas; 
but Latinus, being warned by a prophecy, engaged her 
to the latter ; hereupon a war ensued between Turnus 
and /Eneas, in which /Eneas being victorious, and having 
slain his rival, received Lavinia in marriage, and called 
his new town after her name, Lavinium ; Liv. i. r, and 
2: Virg. /En. vi. 764 : vii. 72: xii. 194. 

LaviwNrENSIS, e. See Lavinium. 

LaviNÍUM, i, n. sc. oppidum, (Azovívey), a town of 
Latium, built by /Eneas, and so named in honour of his 
wife Lavinia; Liv. i. 1 : Ov. Met. xv. 728; cf. Lavinia: 
also, Varr. R. R. ii. 4, 18: it was called also Lavinum ; 
Juv. xii. 71, (Lavino): thus also, genit. Lavini; Virg. 
JEn. i. 258 (262), and 270 (274) ; vi. 845 Ov. Met. xv. 
728; unless this be a contraction : hence, I. Lavini- 
ensis, e, at or belonging to Lavinium ; Lavinienses, the 
inhabitants, Varr. R. R. ii. 4. post med. $. r8. II. 
Lavinius, a, um, i. q. Laviniensis; e. g. arva, Virg. /En. 
iv. 236 : sedes, i. e. Lavinium, Lucan. ix. 991 : hence, 
Lavinii, orum, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 5. post 
med. $. 9; unless llionenses (after which a comma is 
usually placed) should be connected with Lavinii, i. e. 
"Trojans at Lavinium, or, Lavinians from Troy. III. 
Lavinus, a, um, i. q. Lavinius; e. g. litora, Virg. JEn. i. 
2 (6); but other edd., e. g. Heyn., read Lavinía, although 
Lavinaque litora is cited, Gell. ix. 16. ante med.: thus 
also, Lavinis litoribus, Propert. ii. 25 (34), 64, unless 
this be formed by contraction (for Laviniis), since the 
town itself is called also Lavinum, as, Lavini, Virg. /En. 
yi. 84: Ov. Met. xv. 728: Lavino, Juv. xii. 71; this 
may or may not be a contraction, for the adjective may 
be either Lavinus or Lavinius. 

LaviNi1US, a,um. See Lavinium. 

LavriN1US, ij, a river of Gallia Cispadana; Appian. 

Livius, a, um. See Lavinium. 

Lívfro, are, (freq. of lavo, are), i. q. lavo; Pomp. ap. 
Calpurn. Pis. ap. Merulam ad Fragm. Ennii p. 308. 

LAUMELLUM, i, a town of Gallia Transpadana, near 
the Campi Raudii and the town Vercelli (hodie Vercelli) 
in the country of the Libici; Ptol. 

Lívo, lavi (lavavi), lavatum, and contract. lautum 
and lotum, lavare and lavére, (from A2ó», lavo), — I.-To 
wash, bathe ; manus lava, Cie. Or. ii. 60: lavis amne 
crines, Hor. Od. iv. 6, 26: lavaturas petebat aquas, Ov. 
Fast. ii. 12: quo vafer ille pedes lavisset Sisyphus sre 
(i.e. vase wreo), Hor. Sat. ii. 3, 21: hence, lavari, Cic. 
Offic. i. 35. extr. ; Ces. B. G. iv, r ; Ov. Her. xxi. 177; 
Cels. i. 3. post med. p. 3o. Almelov., to bathe: thus also, 
lavitur, Val. Fl. iv. 229: thus also, lavare or lavére, sc. 
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se, £o bathe; lavant—lavat, Plaut. Truc. ii. 3, 1: nam 
lavavit, ib. i. 2, 95. ed. Taubm., Buchner. Camerar., 
and Douz.; but ed. Gron. reads lavabat: again, si jam 
laverit, Ter. Heaut. iv. i, 5: ubi nos laverimus, lavato, 


ib. Eun. iii. 48 : it lavatum, ib. Heaut. iv. r, 42: thus | 
also, dum tu lavatum ibis, Hor. Sat. i. 3, 137 : ubi me| 


sol acrior ire lavatum admonuit, ib. i. 6, 125 : rex lavans, 
Liv. xliv. 6: lavisset, Suet. Ner. 35. II. Hence fig., 
1. To bathe, i. e. moisten, bedew ; tabellas lacrymis, Plaut. 
Pseud. i. 1, 8: vultum lacrymis, Ov. Met. ix. 679 : ora, 
Virg. /En. x. 727: favillam vino, ib. vi. 227: mare lavit 
arenas, Ov. Met. vii. 267. 2. To wash away; peccatum, 
to excuse, expiate; venias precibus lautum peccatum 
tuum, Ter. Phorm. v. 7, 80: mala vino, Hor. Od. iii. 
12,2. NN. B. Examples of the third conjugation ; lavis, 
Plaut. Pseud. i. r, 8: lavit, przs., Virg. /En. x. 727: la- 


LAUREX 


grove of laurel: ramus, a bough of laurel, Plin. H. N. 
xv. 30. prope fin. &. 40: serta, Ov. "Trist. ii. 172: virga, 
Ov. Fast. iv. 728: oleum, Plin. H. N. xx. 13. post 
med. $. 51: pira, ib. xv. rs. med. $. 165 Colum. xii. 1o. 
$. 4, i. e. habentia odorem lauri, as Pliny says, loc. cit. 
(ab odore): rosa, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 18. El- 
menh.: cerasa, Plin. H. N. xv. 25. $. 30, grafted on 
laurel: hence, I. Laurea, sc. arbor, e. g. lauream in 
puppi navis longe enatam, Liv. xxxii. 13 and, Ov. Met. 
i. 566; Hor. Od. ii. 15, 9; Phedr. iii. 17, 3. II. 
Laurea corona, Liv. xxiii. 11. post in.; and Cic. Pis. 24. 
|extr.; or simply, laurea, sc. corona, or frons, or virga; 
Cic. Province. 12 and 14; Cic. Offic. i. 22: Liv. ii. 41; 
| Plin. H. N. xv. 30. extr. $&. 40, a bough or garland of 
laurel worn by generals in their triumphal processions. 
|They also carried a bough in their hand; Plin. H. N. 


vite, Titinn. ap. Non. ro. n. 2: lavito, Cato R. R. 65 : Xv. 30. prope fin. 8. 40, which they afterwards deposited 
lavére, Lucret. v. 948: Hor. Od. iii. 12, 2: lavitur vic- | in the Capitol in the lap of Jupiter ; Plin. Paneg. 8: Suet. 
tor, Val. Fl. iv. 229: lavi (infin.), Pomp. ap. Non. ro. Dom. 6: Sen. ad Helv. 10: the letters pertaining to a 
n. 2: part. perf. pass., lavatus, lautus, lotus, washed. | victory, the lictors, fasces, gates, &c. were likewise adorn- 
I. Lavatus, a, um ; e. g. quie lavata est, Plaut. Pon. i. ed with laurel: hence, lictores laureati, Cic.: literze lau- 
2, 22. ed. Gron. and "aubm.; edd. Camer. and Douz. reate, Liv.; see Laureatus: fasces laurigeri, Martial. ; 
read elauta: oves lavatas, Colum. vii. 3. post in. $. 2; | see Lauriger: hence the word is used to denote a fri- 
but ed. Gesn. and Schneid., with several others, read la- | wumph, or, an important victory ; quam lauream cum tua 
vatas. 2. Lotus, a, um; e. g. vestimenta, Petron. 3o; laudatione conferrem, Cic. ad Div. xv. 6, garland of 


pure lotis nudis pedibus, Plin. H. N. xxiv. r1. prope fin. 
8$. 62: utilioremque (axungiam) esse vino lotam, ib. 
xxviii. 9. post med. $. 37; and Martial. x. r1, 6: Juv. 
vi. 463: Stat. Sylv. iv. 5, 61: observe especially, 3. 
Lautus, a, um, washed ; Cic. Deiot. 7: Cic. Or. i. 7: 
Hor. Sat. ii. 3, 282: Ter. Phorm. ii. 2, 25: Plaut. Pers. 
i. 3, Io: parum cito sibi balneas traditas esse parum lau- 
tas fuisse, Gracch. ap. Gell. x. 3. post in., not quite 
clean; or this may mean, not elegant, which seems bet- 
ter: hence, lautus, a, um, 1. JVeat, gay, splendid, ele- 
gant ; lauta supellex, Cic. Or. i. 36: balneas parum lautas 


fuisse, Gracch. ap. Gell. (see above): cena lautissima, | 


Plin. Ep. ix. 17: Martial. xii. 48, 5: epule lautiores, 


Stat. Sylv. i. 6, 32 : opera lautiora, Plin. H. N. xvi. 15. | 


$. 26: nihil lautum, Cic. Pis. 27. extr.: quod (cibi adpo- 
situm mihi) erit, magnificum sit et lautum, Cie. ad Div. 
ix. 16. prope fin. 2. Great, considerable ; patrimonium, 
Cic. Rab. Post. 14: lautior liberalitas, Cic. OfRc. ii. 15 : 
negotium, Cic. Att. vi. r. med.: res, Ter. Heaut. iv. 5, 
50: omnium hortensiorum lautissima cura asparagis, i. e. 
maxima, Plin. H. N. xix. 8. med. $. 42 : homo, Cic. Verr. 
i. 6: civitas, Cic. ad Div. xiii. 32. 3. T'hat lives as great 
people do, delicate, dainty ; valde jam lautus es, Cic. ad 
Div. vii. 14: lautiores liberti; Cic. Att. xiii. 52: homo, 
Cic. Verr. i. 6: also seq. infin. ; ponere, Pers. vi. 23. 

Laávunaco, inis, f. (from laurus and the termination 
ago, which denotes resemblance, and so, planta similis 
lauri) « plant, otherwise called chamedaphne, daphne 
(i. e. laurus) Alexandrina, Hypoglossion, Danaé, mustel- 
lago terrestris, victoriola, &c.; Apul. de Herb. 28. 

LauRÉa, o, I. m. Tullius Laurea, a freedman of 
Cicero; Plin. H. N. xxxi. 2. post in. $. 3. IL. f..a 
garland of laurel : see Laureus. 

LaAunEÁXcuM,i. See Lauriacum. 

LaAunÉATUS, a, um, erowned or adorned with laurel ; 
fasces, Cic. Divin. i. 28 : lictores, Cic. Att. vii. 10: literzw, 
Liv. xlv. 1 : and simply, laureate, sc. liter: Tacit. Agric. 
I8: plebs, Suet. Aug. 58: navis, Vitr. ii. 8. post med. : 
fores, Sen. ad Polyb. 35: this was done on occasion of a 
triumph, as a sign of victory ; see Laurus: also on other 
joyful occasions; imago, Cic. Mur. 4r, when Murena 
was created consul. N. B. Laureatus is the part. of 
Laureo, are. 

LavunENS, tis, of or belonging to Laurentum in Latium; 
ager, Liv. i. 4: Varr. R. R. iii. 13: solum, Virg. /En. 
viii. 38: castrum, "Tibull. ii. 5, 51 (49): Laurens, sc. 
predium, e. g. miraris, cur me Laurentinum, vel si ita 
mavis, Laurens meum tantopere delectet, Plin. Ep. ii. 
17. in.: hence, Laurentes, I. 'The inhabitants ; Virg. 
JEn. viii. 537 : xii. 137: Liv. viii. 11. II. The Ro- 
mans, because /Eneas married Lavinia, and with her re- 
ceived the town Laurentum: hence, Roman ; bella, Sil. 
iii. 83: predo, ib. xvii. 286. 

LauwENTALIA or LARENTALIA. See Larentalis. 

LAURENTIA, 2, I. For Larentia: see Larentia. 
II. From Laurentius, à, um : see Laurentius. 

LAURENTINUS, à, um, I. From Laurentium, i. q. 
Laurens; e. g. via, Plin. Ep. ii. 17. in.: Val. Max. viii. 
5. extr.; from. Rome to Laurentum: litus, Martial. x. 
37, 5: Laurentinum, vel si mavis, Laurens meum, sc. 
predium, Plin. Ep. ii. 17. in. Il. From Laurentia, 
for Larentia, i. q. Larentalis; e. g. Laurentine ferie, i. e. 
Larentalia; Varr. L. L. v. 3. post med. 

LaAunENTIS, idis, f. (from Laurentum), i. q. Lauren- 
tina; e. g. terra, Enn. ap. Prisc. 7. 

LaAuRnENTIUS, à, um, i. q. Laurentinus, Laurentian ; 
palus Laurentia, Virg. /En. x. 709. 

LaAunENTUM, a town of Latium, the ancient residence 
of king Latinus. It was situate on the sea, between 
Ostia and Lavinium; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: 
Mela ii. 4. extr.; and Strabo, (Aeóesvzrov): see Laurens. 
N. B. The younger Pliny had here a celebrated villa, 
which he describes, Ep. ii. 17. 

LaunÉo, avi, atum, i. e. laurea instruere vel ornare: 
hence, laureatus, a, um : see Laureatus. 

LAURÉÓOLA, w, f. (dim. of laurea), « bough of laurel, a 
garland of laurel ; Cic. ad Div. ii. 10: a token of victory 


worn by a general in his triumph: also used for a /ri- 
wumph ; laureolam in mustaceo quzrere, Cic. Att. v. 20. 
ante med., a proverb, to seek fame in trifles. It is pro- 
perly an. adject., sc. frons, or corona, from laureolus, a, 
um. 

LaunETANUS, a, um, e. g. portus, Liv. xxx. 39, 
somewhere on the coast of Etruria. 

LaunETUM or LonETUM, i, n. (from laurus) «a 
grove or thicket of laurels: also the name of a place in 
Rome on the Aventine mount, where a grove of laurels 
formerly stood ; Varr. L. L. iv. 32: Plin. H. N. xv. 3o. 
extr. $. 40, where ed. Hard., Elzev., &c. read Loretum. 
It was divided into two streets, Lauretum majus and 
minus. A small grove of laurels was afterwards planted 
there. 

LaunÉUs, a, um, (from laurus), of /aurel ; folia, Cato 


R. R. 76: vectes, ib. 31: nemus, Martial x. 92, 1r, a|extr. Hard. (earlier edd., e. g. Elzev., &c. read. 


laurel, or, triumph : et deportare lauream posset, Tacit. 
Ann. ii. 26: quod cupidi laurez fuerint, i. e. triumphi, 
Cic. Pis. 26. med. ; and, Ov. Pont. ii. 7, 67 : Plin. Paneg. 
8: hither also may be referred from the preceding, Cic. 
Offic. i. 22: Liv. ii. 41: hence fig., salve—parens patriz 
adpellate (of Cicero), primus in toga triumphum linguse- . 
que lauream merite, Plin. H. N. vii. 30. extr. $. 31: also, 
on occasions of festivity, the Romans adorned the images 
of their ancestors with laurel; Cic. Mur. 4r. Apollo, 
and, out of respect to him, the poets also, wore laurel; 
Ov. Rem. 75: Ov. Pont. ii. 5, 67: Hor. Od. iv. 2, 9: 
laurel was worn likewise by persons who went to consult. 
the Delphie oracle; Liv. xxiii. r; but out of respect to 
Apollo. Also by the Flamines on certain festivals; Ov. 
Fast. iii. 137. 

Lavunrx or Launrx (the nomin. perhaps does not oc- 
cur), fcis, m. a whelp cut out of the belly, or taken from the 
teats of a bilch, as a favourite dish ; fetus ventri exsectos 
vel uberibus ablatos—laurices vocant, Plin. H. N. viii. 55. 
$. 81: itis probably a Spanish word; at least Spain is 
there spoken of. 

Lavunr, orum, a town of Gallia Belgica, on the Insula 
Batavorum, somewhere near Lugdunum (Leyden); 'T'ab. 
Peuting. 

LauniÁcuM, i, n. a town of Noricum, hodie Lorch, 
Lorich, or Laurach, in Austria, near the city Ens; An- 


|ton. Itin. It is written also Laureacum : hence, Laurea- 


censis, e, Inscript. ap. Grut. p. 164. n. 3. 

Laun:cÓMUS, a, um, (from laurus and coma), having 
hair of laurel ; mons, Lucret. vi. 151, covered with 
laurels. 

LaumniIFER, a, um, (from laurus and fero), i. q. lauri- 
ger, I. Bearing laurels ; tellus, Plin. H. N. xv. 
30. med. $. 40. II. Deoorated with a garland of 
laurel ; currus, Lucan. v. 332: juventa, ib. viii. 25. 

Lavníczm, a, um, (from laurus and gero), i. q. lauri- 
fer, I. Bearing laurel, decorated with a bough or gar- 
land of laurel ; Phoebus, Ov. Art. 389: manus, Propert. 
iv. 6, 54: avi, Sil. v. 413: fasces, Martial. x. 10, 1: cus- 
pis (i. e. hasta), ib. vii. 5, 6. Il. Bearing laurels; 
terra, &c. seems not to occur. : 

Launiíwvus, a, um, (from laurus), of laurel ; folium, 
Plin. H. N. xii. 8. $. 18: oleum, ib. xxiii. 4. med. $. 43. 

LaumriOTIS (Aevgri), idis, f. of a part of Attica 
called Laurion ; fit et in argenti fornacibus spodos, quam 
vocant lauriotin, Plin. H. N. xxxiv. 13. med. $. 34: Lau- 
rion (AzZgioy) is mentioned, Pausan. in Att. r. in.: Thu- 
cyd. ii. 55: vi. 91: here the Athenians had silver mines; 
Pausan. ib. 

LAÜRIÍPÓTENS, tis, (from laurus and potens), lord of 
laurels, an epithet of Apollo; Mart. Cap. r. ante med. 
p. 1o. Grot. 

Lavno or LAvunoN, onis, (Azógov), a town of Hispan. 
"Tarracon., on the river Sucro, near the sea; celebrated 
as the place where Cn. Pompeius, son of Pompey the 
Great, was killed in his flight during the Sertorian- 
war; Flor. ii. 22 : iv. 22. prope fin. 8. 86: it was famous 
also for good wine; hence, Lauronensis, e, thereto be- 
longing; vina Lauronensia, Plin. H. N. xiv. 6. prope 
fin. 8. 8, 6. : 

Lavnvs, i and us, f. a laurel-tree, laurel ; Plin. H. N. 
xv. 30, in which chapter laurel and its different species 
are treated of, $. 39 and 40: also, Hor. Od. ii. 7, 19: 
sylva lauri, a grove of laurel, Plin. H. N. xv. 30. extr, 
$. 40. N. B. r. This tree was sacred to Apollo; 
Phaedr. iii. r7, 3; and the image of that god was deco- 
rated with a bough of laurel ; Ov. Met. i. 559: Ov. Rem. 
75: hence ascribed to the poets; Ov. Pont. ii. 7, 67: 
Hor. Od. iv. 2, 9: longaque fessum militia latus depone 
sub lauru mea, ib. ii. 7, 19: it was also used in divination 
and the like: thus persons who went to consult the Del- 
phic oracle wore a garland of laurel; Liv. xxiii. r1: per- 
sons also chewed laurel, in order to gain prophetic inspi- 
ration; Tibull. ii. 5, 63: Juv. vii. r9: sometimes a 
bough of laurel was laid on the fire, the ing of 
which was a good omen ; Tibull. ii. 5, 81: Propert. ii. 21 
(28), 36: hence it is called przscia futuri, Claud. Pro- 
serp. ii. 109. It seems to have been used as a remedy 
against drunkenness ; Martial. v. 4, 2. 2. The Flami ] 
on certain festivals, wore garlands of laurel ; Ov. Fast. iii. 
137. 3. On festive occasions the Romans crowned the. 
images of their ancestors with laurel; Cic. Mur. 41. 4. 
Laurel was used especially after a victory, and. in a tri- 
umphal procession ; letters relating to the event were de. - 
corated with it; the general wore a and the 
fasces of the lictors were bound with boughs of laurel: 
see Laurea and Laureatus. Hence, laurus for 
laurea for laurus), a bough or garland of laurel, a tri-- 
umph, victory ; nostra laurus incurrit in oculos, Cic. ad - 
Div. ii. 6. ante med.: thus also, Sarmatica, Martial. vii, 
5,10: Indica, Stat. Sylv. iv. 1, 41: Parrhica, 
neg.r4. XN. B. The cases of the fourth de 
not rare; genit. laurus, Plin. H. N. xv. 3o. 


LAUS 


Martial vii. s, ro: ablat. lauru, Hor. Od. ii. 7, 19: 
Tacit. Hist. ii. 55: Plin. H. N. xv. 30. ante med. $. 39: 
accus. plur. laurus, Tibull. ii. 5, 63. Heyn., where earlier 
edd. read lauros. 

Laus (dissyl), i, m. (Ae, Strabo), a river and a 
town of the same name in Lucania, on the borders of the 
Bruttii; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. ro.  N. B. Ed. 
Hard. (Lips. 1778) has Laiis, which is probably an er- 
ratum. 

Laus, dis, f. (according to Scaliger, from Azów, &«- 
Ann, fruor ; according to Isaac Voss., from xA£se, gloria, 
fama, or from AZex«, loquor), I. Praise, commenda- 
lion ; in laude vivere, Cic. ad Div. xv. 6: esse in laude, 
to receive praise; ut is (senatus) cum populo et in laude 
et in gratia esse possit, Cic. Verr. Act. i. 17 : ter illa 
quidem dicitur, ut et in laude et in vitio nomen hoc sit, 
Cic. Tusc. iv. 8. ante med.: laudem sibi parére, Cic. Of- 
fic. ii. 13: adferre alicui, Virg. /En. xii. 321: alicujus 
laudes dicere, to celebrate the praises, to praise, Virg. 
Ecl. vi. 6: laudes dixi de Cowsare, Ov. Pont. iv. 13, 26: 
aliquem laude canere, Stat. Theb. viii. 553: thus also, 
mmulatio autem dupliciter, Val, Fl. i. 105: hoc di- 
cuntur in laudem, i. e. laudandi causa, Gell. iv. 9. extr.: 
laus est, seq. infin., it is a praise, Hor. Ep. i. 17, 35; or, 
est laudis, Sen. Herc. (Et. rg61, it is pruiseworthy : thus 
also, est enim (sc. illa eemulatio virtutis) laudis, Cic. ''usc. 
iv. 8. ante med.: Augusti laudes agnoscere, i. e. laudes 
Augusto dignas, or convenientes, Hor. Ep. i. 16, 29: 
laude celebrari, Cic. Mur. 7: neque hoc in tua laude 
pono, Cic. Verr. iii. gr, esteem it not as a praise to you : 
aliquem laudibus ad celum efferre, Cic. ad Div. ix. r4 : 
laudibus ornare aliquem, ib. ii. 15; and Cic. Phil. ii. 1r, 
to adorn : thus also, laudibus celebrare, Plin. H. N. v. r. 
extr. $. 8: xv. 8. $. 8: miris laudibus predicare, ib. xxv. 
5. post in. $. 185 or, magnis laudibus ferre, ib. xx. 3. 
prope fin. $. 9, to praise greatly : habere laudes de aliquo, 
Cic. Att. xiii. 38, to praise, hold a laudatory oration: 
habere laudem de aliquo means also, to boast of, or, to be 
able to boast of ; Ov. Her. xvii. 185 see II. 2: laudes et 
grates habere alicui, Tacit. Ann. i. 69, to return com- 
mendation and thanks: thus also, laudes et grates diis 
agere, Liv. vii. 36: xxvi. 48: also, laudem habere, to be 
praiseworthy, Cic. Brut. 13: laude aliquem adficere, Cic. 
Offic. ii. 13. extr. ; or, laudem alicui tribuere, Cic. ad Div. 
v. 2, to give praise, to praise: laudem consequi, Cic. 
Mare. 2: laudes alicujus celebrare, Cic. Planc. 39: lau- 
dibus implere aliquem, Liv. xxvi. go: Val. Fl. v. 83: 
also, onerare, Liv. iv. 13; Cic. Phil. ii. 11, of extravagant 
praise: laudi ducitur adolescentulis, Nep. pref., is es- 
teemed praiseworthy : thus also, laudi est mihi, or alicui, 
Ov. Fast. v. 290: Hor. Sat. ii. 3, 99: esse in magnis 
laudibus, Nep. pref., to receive great praise; or this may 
mean, to be reckoned among praiseworthy things, to be 
esteemed as something praiseworthy ; and so it would be- 
long to II.: hence, laus or laudes, a /audatory poem, « 
panegyric ; quid prius dicam solitis parentum (i. e. ma- 
jorum) laudibus ? Hor. Od. i. 12, 13, the laudatory song 
which our ancestors used to sing : laudes dicere alicujus, 
Virg.; see I.: thus also, laudes dixi de Cesare, Ov.; see 
IL: thus also, dare alicui aliquid laudi, to speak of a 
thing to a person's praise; Fabio laudi datum est, Cic. 
Tusc. i. 2. II. That which is praised, a praiseworthy 
thing or action; abundans bellicis laudibus Pompeius, 
Cic. Offic. i. 22: sunt hic etiam sua premia laudi, Virg. 
JEn. i. 461 (465): merui laude coronam, ib. v. 3:5: 
premia pro laudibus, ib. ix. 252: z:mulus laudum mea- 
rum, Cic. Phil. ii. r2: nostras laudes in astra sustulit, 
Cic. Att. ii. 25: a laude aliquem deterrere, Plin. Paneg. 
jo: quarum laudum gloriam adamaris, Cic. ad Div. ii. 
4: pramia laudis, Cic. Mil. 30: Thesea laude, Ov. Met. 
Met. viii. 263: esse in magnis laudibus, to be reckoned 
among very laudable things, Nep. przf.; see I.: te intel- 
liges, inopia criminum, summam laudem Sex. Roscio 
vitio et culpze dedisse, i. e. rem summe laudabilem, sc. 
agriculturam, Cic. Rosc. Am. 16. extr.: hence, r1. Of 
eloquence; hac laude clarissimus, Cic. Brut. 7, unless 
we explain hac laude by laude hujus (sc. eloquentiz), 
which suits very well 2. .4 victory; de me laudem 
nullus adulter habet, Ov. Her. vii. 18, will gain no victory 
over me; or this may mean, will not boast of my person 
(which comes to the same). III. Estimation, value, 
worth ; coccum in laude est, Plin. H. N. ix. 41. 8. 65: 
Cois amphoris laus maxima, Plin. H. N. xxxv. 12. prope 
fin. &. 46: laus caseo (est) Romz-—e provinciis precipua, 
ib. xi. 42. $. 97: et caprarum gregibus sua laus est, ib., 
they have their peculiar value: peculiaris laus ejus, quod 
fatigato venere corpori succurrit, ib. xxii. 22. med. $. 38 : 
Cretiece cotes diu ruaximam laudem habuere, ib. xxxvi. 
22. post med. $. 47. N. B. r. Laudium for laudum ; 
e. g. hoc centesima laudium tuarum est, Sidon. Carm. 
xxiii 31. 2. Laudibus laudare: see Laudo. N. DB. Laus 
Pompeia, a town of Gallia CTTranspadana, near Milan; 
Plin. H. N. iii. 17. 8$. 21, which some suppose to be the 
town Lodi, or the neighbouring Lodeve: also a surname of 
the town lIlipula in Hispan. Betica; ib. iii. r. med. $. 3. 
Also, Corinth rebuilt by Jul. Czsar, according to a coin, 
ap. Vaillant, was called Laus Julia Corinthus. 

LavusoNÍus lacus, the lake of Geneva ; Ptol. 

Lavsvus, I. For lessus, i. e. planctus, lamentatio ; 
Varr. ap. Non. r. n. 235; others read plausu, alii 


aliter. — II. A brother of Ilia or Rhea Sylvia ; Ov. Fast. 
iv. 55. III. A son of Mezentius ; Virg. /En. vii. 649 : 
X. 790. 


LavTE, adv. (from lautus, a, um), as if washed: 
hence, cleanly, neatly: hence, — 1. Splendidly, elegantly, 
nobly; vivere, Nep. Chabr. 3: laute munus tuum admi- 
nistrasti, Ter. Ad. v. 1r, 2: res domesticas lautius tueri, 
Cic. Tusc. i. : villam lautius zdificare, Cic. Leg. ii. 1; 
but edd. Davis. and Ernest. read latius : laute exornatus, 
Plaut. Cas. iv. r, 10: lautius invitati adciperentur, Suet. 
Calig. B5. II Fig., i. e. ezcellently, well ; aliquem 
lautissime ludere, Cic. Amic. 26. e poet.: thus also, ali- 
quem laute ludificari, Plaut. Mil. iv. 2, 11: nos lautius 

quam orationis severitas exigat, Plin. Ep. ii. s, 
i. e. pue elegantius, ed. Gesn., where ed. Cort. 
reads letius : lautius tueri, Cic. (see above): administrare, 
Ter. (see above) : facete ! lepide! laute, Ter. Eun. iii. 1, 
37, well said ! 


Lava, orum, n. (probably, sc. dona), a customary 


LAUTITIA 


present made at. Rome to foreign ambassadors or other il. 
lustrious. strangers ;. Liv. xxviii. 39. extr.: xxx. r7. 
extr.: xxxv. 23: xlii. 26: xliv. 16: xlv. 20: it consisted 
of food and other necessaries: probably from lavo, qu. a 
bathing-present. A bath was the first thing required by 
guests; and presents generally take some common name, 
as in English, beer-money, money to drink one's health : 
hence, an ass says facete, Apul. Met. iii. prope fin. 
p. 140, 33. Elmenh., equum illum hospitium loca ac 
lautia mihi prebiturum; and ib. ix. ante med. p. 221, 
39. Elmenh., sed mihi—novus dominus loca et lautia 
prolixe prebuit. XN. B. Plutarchus in Quest. Roman. 
C. 43, Writes it Azóruz; he says, ix«Ativo 08 AmÜrum TZ 
mipemÁUAyz s M this be the true orthography, the penult in 
lautia is long. 

LauTÍTÍA, we, f. (from lautus, a, um), e/egance in 
style of living, splendour, magnificence ; ante meum ad- 
ventum (ad te) fama ad te de mea nova lautitia veniet, 
Cic. ad. Div. ix. 16. prope fin.: ubi luxuriam late felicitas 
fudit, cultus primum corporum esse diligentior incipit, 
deinde supellectili laboratur: deinde in ipsas domos im- 
penditur cura, ut ——lacunaribus pavimentorum respondeat 
nitor ; deinde ad cenas lautitia transfertur, Sen. Ep. r14. 
ante med. : ut regina (Cleopatra), lautitiam ejus (Antonii, 
sc. in epulis) omnem adparatumque obtrectans, Plin. H. 
N. ix. 35. post med. $. 58: tripatinum adpellabatur 
summa ccenarum lautitia, ib. xxxv. 12. prope fin. $. 46: 
columnis demum utebantur in templis, nec lautitiae causa, 
ib. xxxvi. 6. in. $. 5; and, esse in lautitiis, Petron. 32: 
also plur., ib. 34: Suet. Cws. 46; and Aug. 71.  N. B. 
Lautitia (Lauticia) farina, i. e. ex tritico aqua consperso, 
Fest. 

LauTÍuscULUs, a, um, (dim. of compar. lautior), 

I. Somewhat more splendid. II. Somewhat splendid or 
magnificent ; vestemque lautiusculam proferunt, sume- 
ret abjecto centunculo divite, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 191, 22. Elmenh. 

LaAuTÜL, arum, (probably, sc. aqua), I. A place 
in Rome where was a warm bath; Varr. L. L. iv. 32 : 
Serv. ad Virg. /En. viii. 36r. II. A place in Latium 
between Anxur and Fundi; Liv. vii. 39: ix. 23: cf. 
Fest. 'l'his word is probably from lavare, as also Festus 
and Varro seem to suppose. 

LavTUMAnRIUS, i, i. e. incola lautumiarum, thus some 
Codd. Cic. Pis. 9, for laternarius. 

LaAuTÜUMÍA or LATÓMÍA, c, f. (4zvepíz, lapicidina), 

I. 4 stone-quarry, in which slaves were confined by way 
of punishment; Plaut. Capt. iii. 5, 65: Plaut. Pon. iv. 
2, $: hence, lautumi:x or latomie, //he quarries, i. e. 
II. 44 celebrated. prison constructed of stone, | 1. In Syra- 
cuse; Cic. Verr. i. 5. extr.: v. 27: it was situate in the 
part called Epipole, or in the neighbourhood of the same 
(759) vZs 'EmumoA4;); /Elian. Var. Hist. xii. 44. Some 
suppose it to have been between 'Tycha, Neapolis, and 
Acradina. 2. In Rome; Liv. xxvi. 27: xxxii. 26: 
Xxxvii. 3: in these lautumia are said to have been two 
atria, Mi:enium and Titium; Liv. xxxix. 44, unless we 
read in Carinis, since Cod. Voss. has in Latinis. 

LavuTmUus,a,um. See Lavo. 

Lax, i. e. fraus; Fest. in Lacit. 

LAXAMENTUYM, i, n. (from laxo, are), I..4 widen- 
ing, extending, wide space, room ; choragia habeant 
laxamentum, ad chorum capiendum, Vitr. v. 9: efficiunt 
amplum laxamentum celle, ib. iv. 7. extr.: ventus— 
laxamentum sibi parat, Sen. Nat. Quzest. vi, 18: hence, 
ventris, Macrob. Sat. vii. r1. extr., a relaxation. Ti: 
An alleviation, mitigation, relaxation, ease, since the 
loosening of any thing that is too tight gives ease; laxa- 
mentum dare legi, Cic. Cluent. 33 : hostibus, Liv. xxii. 
37: cogitationibus, Liv. vii. 38. extr.: thus also, dato 
laxamento, Justin. xli. 5: legem——esse rem inexorabilem, 
nihil laxamenti nec venie habere, Liv.ii.3: si quid laxa- 
menti a bello esset, Liv. ix. 41: laxamento plebi sumto, 
i e. dato, Liv. vi. 31: nactus in navigatione pusillum 
laxamenti, concinnavi tibi, &c., Trebon. in Cic. Ep. ad 
Div. xii. 16 : laxamentum atque otium prolixe laudandi 
non habere, Gell. v. r, of an audience whose feelings are 
greatly excited by a speech ; and so laxamentum means, 
rest or calmness of mind: or it may be equivalent to 
spatium, space, time, and so nearly the same as otium. 
N. B. Liv. ii. 24, nec, si sit laxamenti aliquid, aut plebi 
honestum esse: here aut does not seem to suit the sense; 
probably for this we should read tamen or datum; or 
else haud illud, two negatives for one. 

LaAxaATÍo, onis, f. (from laxo, are), a widening of any 
thing, or, width, space ; es, trabes—ita sint compacte, 
ut compactura duorum digitorum habeat laxationem, 
Vitr. iv. 7. ante med., space. 

Laxàmivvus, a, um, (from laxo, are), — I. Widening. 
II. Miligating, assuaging ; cataplasma, C«el. Aur. Tard. 
li. 3. 

LAXE, adv. (from laxus, a, um), I. Widely, open- 
|y; habitare, Cic. Dom. 44: ne hiscat nimis rima (in 
insitione) laxeque capiat (sc. sureulum), aut ne parum, 
Plin. H. N. xvii. 14. post med. $. 24: hence, of time; 
volo laxius (sc. pecuniam curari), Cic. Att. xv. 20. prope 
fin., at intervals, by degrees. II. Widely, distantly ; 
laxeque distans tantum cacumini filo adhzret, Plin. H. 
N. xiii. 4. ante med. $. 7: vis sideris laxe grassantis, ib. 
ii. 97. post med. $. 99: nec aliud (ws) laxius dilatatur 
aut numerosius dividitur (sc. quam aurum), ib. xxxiii. 3. 
prope fin. $. 19: laxius proferre diem, Cic. Att. xiii. r4, 
to put off to a greater distance: laxissime vagatur Mer- 
curii stella, Plin. H. N. ii. 16. ante med. $. 13: hither 
also may be referred, laxius curare, Cic. Att. xv. 20. 
prope fin., at a later period, (see above). III. Unre- 
strainedly, freely; in hostico laxius rapto vivere, Liv. 
xxviii. 24: laxe fluitare, Lucan. iv. 450: Romanos laxius 
licentiusque futuros, Sallust. Jug. 87 (92), where it is 
used adjective. | IV. De numero pastorum alii angustius 
alii laxius constituere solent, Varr. R. R. ii. ro. prope fin. 
$. 10, some more, some less; some require a larger, others 
a smaller number of shepherds. 

LaAxÍTAs, àtis f. (from laxus, a, um), I. Wideness, 
space ; Cic. Offic. i. 39: maris, e.g. inde exspatiatur equor, 
rursusque in arctum coit: laxitas (ejus) Propontis adpel- 
latur; angustie "Thracius Bosporus, &c., Plin. H. N. iv. 
I2. post med. $. 24: mundi, ib. xiv. procem. med. $. r, 
extent of possessions: spatiosa, e. g. nec nisi spatiosa in- 


TACXCO 


cubitant laxitate (asini) lay themselves down onlv in a 
spacious place where they can stretch themselves at full 
length, ib. viii. 43: loci, Sallust. Fragm. ap. Nou. 2. 
n. 492 : vindemiatoribus quoque hz semitze opportunam 
laxitatem prebent, Colum. iv. 18. extr.: vallis cum aris 
laxitate submissa, Pallad. i. 5. extr., with a free current of 
air. II. Siuggishness, languor ; liber (formatur et fin- 
gitur) membris cum mollibus et liquoris feminei dissolu- 
tissimus laxitate, Arnob. vi. ante med. p. 248. Herald. 
(al: p. 197). 

Laxo, avi, atum, are, (from laxus, a, um), to make 
wide, widen, let out, evpand ; forum, Cic. Att. iv. 16. 
extr.: manipulos, Cws. B. G. ii. 25: foros, Virg. /En. vi. 
412: custodias, Liv. xxi. 32: foramina retis, Ov. Ha- 
lieut. 27: granaria, Pers. v. 110: maculas retis, Plin. 
H. N. xxxii. 2. in. $. 5: fores ictibus crebris, ib.: lilium 
ab angustiis in latitudinem paulatim se laxat, ib. xxi. 5. 
post in. $. r1: arva laxant sinus, Virg. Georg. ii. 331, 
widens, or, opens: hence, I. To stretch out, beat out 
(iron); ferrum, Stat. Achill. i. 429. II. T'o lessen ; 
tenebras, ib. Theb. xii. 254: noctem, Sil. xiv. 550, to 
lighten, clear up. III. T'o forward, f'urther, advance, 
promote ; ructum, Plin. H. N. xix. 5. med. 8. 26, 1: vo- 
cem, Justin. xlii. 4: Danaos, Virg. (see below, IV. 2.) 
IV. T^ loosen, disengage ; rudentes, Virg. /En. iii. 267 : 
hence, t. T slacken, relav ; arcum, Phedr. iii. r4, 
II: thus also, cornua, Auct. Carm. ad Pison. 131: in- 
testina, Plin. H. N. viii. 36. post med. $. 54, unless this 
mean rather, to widen, extend: nervos, Plin. H. N. 
xxiii. 8. prope fin. $. 80: corpora laxantur rugis, are 
wrinkled, Ov. Art. iii. 73: hence, membrana (lini) lax- 
atior, Plin. H. N. xix. 1. post med. $. 3. 2. T'o open ; 
vincula epistole laxavit, Nep. Paus. 4: but ed. Staver. 
and Bos. 2. read laceravit : again, fores crebris ictibus, 
Plin. H. N. (see above): claustra, Virg. /En. ii. 259, 
inclusos Danaos et claustra laxat, where properly only 
claustra belongs to laxat, and Danaos should be governed 
by emittit, or some other such word: but two substan- 
tives are often joined in this manner to one verb : unless 
we refer Danaos laxat to 5, i. e. sets them free (from the 
horse) or to IIL, i. e. forwards, assists: sinus, Virg. 
Georg. ii. 331. (see above) : ora, Lucan. vi. 567: Alpes, 
Claud. in Consul. Prob. et Olyb. 74: hence,  *. T'o re- 
move, dispel ; tenebras, Stat. (see above): noctem, Sil. 
xiii. 550: fidiculas, Val. Max. iii. 3, 5. (extern.): jugum, 
Sil. xi. 17: pugna laxata, Liv. xxi. 59, ceased, ended. 
a. T'o disclose, discover, reveal ; fata, Stat. Achill. i. 508. 
3. To lighten, relieve, recreate; animum, Cic. Or. iii. 61 : 
Cic. Brut. 93. extr.: also seq. a; Philippum, quantum 
ab adsiduis laboribus itinerum pugnarumque laxaverat 
annus, tanto magis intentum in universum eventum belli 
cure angunt, Liv. xxxii. s. in. ed. Gron. and Drak.; 
earlier edd. read animum for annus: thus also, animum 
laxare, sc. suum, to dismiss anxiety, Apul. Met. vi. ante 
med. p. 178, 17. Elmenh.: laborem, Liv. ix. 16: quies 
laxaverat artus, Virg. /En. v. 857: membra quiete, ib. 
857. 4. To relax, enervate, weaken ;. etsi (vincula) sunt 
amoris arctissima, tamen, tantum abest, ut ego ex eo, quo 
adstricti sumus, laxari aliquid velim, Cic. Att. vi. 2. post 
in.: pugna laxata, i. e. remissa, or intermissa, Liv. xxi. 
59. (see above) : iram, to moderate, Stat. 'T'heb. vi. 831: 
Petron. ro8: thus also, temeritatem, Petron. 82: also, 
laxare for laxari, or laxare se; annona laxaverat, Liv. 
xxvi. 20, the price of grain had lowered: Philippum, 
quantum ab adsiduis laboribus—laxaverat annus, tanto, 
&c., Liv. xxxii. 5. (see above). 5. T' free, deliver ; se 
molestiis, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14. post med.; 
or this may mean, to lighten, relieve: thus also, aliquem 
ab adsiduis laboribus, Liv. (see above): Danaos (et claus- 
tra) laxat, sets them free, Virg. (see above). 6. 7'o 
lengthen, delay, prolong ; tempus, Sen. Med. 420: ne- 
cessitatem dicendi longiore dierum spatio, Quint. x. 5. 
prope fin. $. 22. 

Laxus, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
Auyaupis, laus, or from xzA4w, laxo: according to Pe- 
rottus from latus), wide, roomy, spacious ; agmen laxius, 
Sallust. ap. Non. 4. n. 3: calceus, Hor. Sat. i. 3, 32: 
nuces ferre sinu laxo, ib. ii. 3, 171: toga, Tibull. i. 7, 46. 
(i. 6, 40): spatium, Sen. Ep. 88. post med. : domus laxior, 
Vell. ii. 81: annulus, when it is not on the finger, Ov. 
Am. ii. 15, 14: casses, Virg. Georg. iv. 247: Ov. Art. 
i. 392: spatium, Seneca, (see above): also gen., /arge, 
extensive ; opes, Martial. ii. 30, 4 : also, copious ; verbis 
laxioribus longioribusque sententiam comprehendere, Gell. 
xvi. r: hence, I. Open, wide open; janua, Ov. Am. 
i. 8, 77: compages, Virg. /En. i. 122 (126): cutis, Mar- 
tial. v. 8o, 4, perspiring, having the pores open: hence, 
vox laxa, with open mouth ; nam si ita dicas, Quam das 
finem (for quem das finem, ap. Virg. /En. i. 241), inju- 
cundum nescio quo pacto et laxiorem vocis sonum feceris, 
Gell. xiii. 20. med. $. r2. II. Slack, loosened ; arcus, 
Virg. /En. xi. 874: Hor. Od. iii. 8, 23: Ov. Rem. 7o2: 
funis, Hor. Sat. ii. 7, 20: frena, Ov. Am. iii. 4, 16: ha- 
benz, Virg. /En. i. 63 (67): hence fig.; laxissimas habe- 
nas habere amicitie, Cic. Amic. r3: laxior negligentio 
locus esset, Liv. xxiv. 8, i. e. major: thus also, milites 
laxiore imperio habere, i. e. liberiore, Sallust. Jug. 64 
(68): annona laxior, Liv. ii. 52, more abundant supply, 
or, reduced price. .N. B. Caput laxum, Pers. iii. 30, 
drowsy. III. Of time, protracted, distant ; diem sta- 
tuo satis laxam, Cic. Att. vi. r. post med., appoint a time 
sufficiently distant : tempus laxius, Plin. Ep. iv. 9. post 
med. &. 14: operi, Procul. in Pand. xlv. 1, 113. post in.; 
or, alicui (homini), Liv. xxxix. 17. 

LaxmA, a town of Celtiberia, in Hispan. Tarracon. ; 
Ptol. 

Lazz1, orum, (Az£2l), a people of Colchis in Asia; Plin. 
H. N. vi. 4. ante med. $. 4: Arrian. and Procop: called 
also Laze, Ptol. ' 

Lia, c, f. (A:/2), an island of the /Egean sea ; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 23; and Steph. Byz. 

Li, w, f. (from leo), a lioness ; Ov. Met. xiv. 255: 
Ov. Fast. iv. 102: v. 176: Lucret. v. 1317: Varr. ap. 
Philarg. ad Virg. Ecl. ii. 63. ' í 

LENA, 2, f. (X£aiva), I. .4 lioness ; Cic. ap. Phi- 
larg. ad Virg. Ecl. ii. 63: Ov. Fast. v. 177 and arua 
Gell. xiii. 7. in.: Virg. Georg. ili. 245 : iv. 408: Plin. 
H. N. viii. 16. post in. $. 17. II. A celebrated Athe- 
nian courtesan, who, though put to the torture, refused 
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LEANDER 


to betray the conspirators Harmodius and Aristogiton ; 
Plin. H. N. vii. 23. $. 23: xxxiv. 8. med. $. 19, 12: Lac- 
tant. i. 20. $. 3; and Pausan. in Att.: a statue of a lion- 
ess was erected in honour of her, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
med. $. 19, 12: Plutarch. de Garrulit. 

LEANDER, dri, and LEANDnUS, i, (Acci3ges), a youth 
of Abydus, on the Asiatic side of the Hellespont, who 
used frequently to swim across the strait in order to visit 
his mistress Hero, who lived at Sestus, on the European 
coast, and was at last, on one of these occasions, drown- 
ed. See their letters to each other, Ov. Her. 18 and 19: 
cf. Martial. xiv. 18r, r. (nomin. Leander) The nomin. 
Leandrus occurs, Martial. de Spectac. 25, 3: and vo- 
cat. Leandre, ib. v. 1: Ov. Trist. iii. 10, 41: Ov. Her. 
xviii. 1: Ov. Art. ii. 249. Hence, Leandrícus, a, um, 
e. g. Leandricos natatus, Fulg. Mythol. i. post in. : and, 
Leandríus, a, um, e. g. Hellespontus, Sil. viii. 622. 

LEANDIS, à town of Cappadocia 3 Ptol. 

LzaNpnicus and LEANDRÍUS, a, um. See Leander. 

LraANrTE5, arum, a people of Arabia, on the Arabian 
gulf; Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32: their town 
was called Lex»na; ib. 

LrancuEus, a, um. See Learchus. 

Liancnus, i, (Afzez7»), a son of Athamas and Ino, 
who was killed by his father in a fit of phrensy ; Ov. Met. 
iv. 515: Ov. Fast. vi. 490: Hyg. Fab. 2: Apollod. i. 9. 
$. r and 2: iii. 4, 3: hence, Learcheus, a, um, (A:Zz- 
xus), of or belonging to Learchus; umbre, Ov. Fast. 
vi. 491. 

LEBÁDE, es, f. a town of India, built on the site of 
Calpe, which was itself built on the site of Archzeopolis, 
and this on the spot where Sipylum anciently stood, on 
mount Sipylus; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31. 

LÉnÁDIA, ws, f. (AsBz3suu, Pausan.: Asga2/z, Strabo, 
so that Lebadía, with short penult, is correct), a town 
of Boeotia, where was the prophetic cavern and temple of 
Trophonius; Cic. Divin. 1. 34: Liv. xlv. 27: xii. 5. in.: 
Gell. xii. 5. in.: called also Lebadea (Gr. Ascona), Plin. 
H. N. iv. 7. ante med. $. 12. 

LrszEÉcir orum, (A:Bíxis), a people of Gallia Trans- 
padana, otherwise called Libici; Polyb. ii. 17. 

LiÉnsÉDpvs or LEBÉDOS, i, f. (^£0:2:), a town of Ionia, 
in Asia Minor; Hor. Ep. i. 11, 6 and 7: Plin. H. N. v. 
29. post med. 5$. 31: Mela i. 17. 

LEBENA, :, or LEBENE, es, f. (A£8svz, Ptol.: AsBávz, 
Pausan.), a town in the island Crete; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. $. 20: called also Leben, is, (As52»), 
Strabo. 

Lznrm, the old word for liber; Quint. i. 4. post med. 
$. 17. 

Linrs, étis, m. (2£80), a vessel of metal for holding 
water, whether for boiling, washing of hands, or the like ; 
« cauldron, kettle, basin ; Ov. Her. iii. 31: Ov. Met. xii. 
243: Virg. JEn. iii. 466: v. 266. 

LsiNTHOS or LEBINTHUS, i. See Lebynthos. 

LrsuNr, orum, a people of Hispan. Tarracon.; Plin. 
H. N. iii. 3. prope fin. $. 4. 

LisvwTHos or LÉBYNTHUS, or LEeBINTHOS (us), 
i, f. (^£09os, Strabo), an island of the Mediterranean 
sea, near Crete and Calymna, one of the Sporades; Le- 
bynth. occurs, Mela ii. 7. med. ed. Gronov.: Ov. Art. ii. 
8r; and Met. viii. 222. ed. Heins. and Burm.: Lebin- 
thus (os), Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23; and 
Strabo. 

LrzccA or Lurca, x, m. a Roman surname of the Por- 
cian family; M. Lecca, Cic. Cat. i. 4. ed. Ernest.: M. 
Porcius Lzeca, Sallust. Cat. 17. ed. Cort.: Kortte sup- 
poses that Lceca or Leca is more correct than Lecca. — 

LÉcHJEUM, i, n. (Afxzus, Strabo and Pausan.: A:- 
z;zi»v, Ptol.), a Corinthian town and harbour on the Co- 
rinthan, or, as some say, the Crisean gulf; Propert. iii. 
20 (21), 19: Stat. Sylv. ii. 2, 35: Theb. ii. 381: Liv. 
xxxii 23. N. B. We find also Leche, arum, f., Plin. 
H. N. iv. 4. $. 5, and c. z. in. $. 6: also Lechism, with 
short penult, Stat. Sylv. iv. 3, 59: also adj.; spatiis Le- 
chaeis, Grat. Cyneg. 227. 

LErcnrENr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. 8. 32. ; 

LErcTARIUS, a, um, (from lectus, i), concerned with or 
belonging to lecti ; hence, lectarius, subst., sc. artifex, i. e. 
qui lectos facit, Inscript. ap. Mur. p. 956. n. 7. 

LEcTmE, adv. (from lectus, a, um), choicely; Varr. L. 
L. v. 5$: optimis sententiis verbisque lectissime dicere, 
excellently, well, Cic. Or. 68. in.; but here Ernesti has 
lectissimis: in vindemia diligentius nva non solum legi- 
tur ad bibendum, sed eligitur ad edendum. Itaque lec- 
tius defertur in forum vinorum, &c., Varr. R. R. i. 54. 
$. 2. ed. Gesn. and Schneid.; but here Schóttgen would 
read lecta. 

LrcrTica, cz, f. (from lectus), I. 4. sedan, litter : 
the person who was carried in the lectica was in a re- 
cumbent posture, so that this vehicle differed from the 
modern sedan ; Cic. Phil. ii. 24 : Cic. Q. Fr. ii. ro: Suet. 
Tiber. 27: aliquem lectica gestare, Hor. Sat. ii. 3, 214; 
or, portare, Cic. Phil. ii. 24: aliquem lecticee imponere, 
Petron. 28 ; or, indere, Tacit. Ann. iii. 14: xii. 69: they 
were furnished with curtains, Martial. xi. 99, 11; and 
probably with windows, Juv. iv. 21. "l'hey were borne 
by slaves called lecticarii, who varied in number from 
two to eight, according to the opulence of the owner: 
hence, lectica octophoros, Cic. Verr. v. 11, borne by eight 
slaves. N. B. These vehicles, in early times, were used 
only on a journey; Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12; 
and for invalids: thus Scipio after his wound was car- 
ried in this manner; Liv. xxiv. 42: also for carrying 
out the dead; Nep. Att. 22: Sulp. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 12: Suet. Ces. 82. In later times they were used 
in the city as a luxury, and in Czsar's day they were so 
common that he limited the use of them; Suet. Ces. 43. 
'lThere were also lectie: or lecticule lucubratorie, for 
sitting in and studying at home; Suet. Aug. 78: other- 
wise called lectuli, lounge-chairs, sofas, Plin. Ep. v. 5. 
&. $: Ov. Trist. i. ro, 38. N. B. Lectica, with a genit. 
of that which is carried in it: lecticas scutorum, Cic. 
Phil. ii. 42, filled with shields: it would have been more 
usual if plenas had been joined with it; but thus we find 
also fiscina ficorum, a frail of figs, i. e. filled with figs, 
Cic. Fl. 17. post med.; and navis auri and pales, Cic. 
Parad. 3, laden with gold—with straw. II. Fig. ; 


LECTICARIOLA 


arboris, Plin. H. N. xvii. r4. in. $. 22, that part of the 
trunk of a tree from which the branches spring. 

LrcriICARÍOLA, w, f. (dim. of lecticarius, a, um), 
sc. amica, /he mistress of a litter-bearer ; Martial. xii. 
58, 2. 

LrcmicAntius, i, m. (from lectica), sc. servus, (prop. 
adj. lecticarius, a, um, concerned with or belonging to 
lectic;), d litter-bearer, sedan-man ; Cic. Rosc. Am. 36: 
Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12: Suet. Calig. 58: this 
was in early times a slave, but at a later period other 
poor persons filled the office; they were divided into cor- 
pora; as, ex corpore lecticariorum Csesaris, Inscript. ap. 
Grut. p. 599. n. rr: decurio lecticariorum, ib. p. 600. 
n. Ir: castra lecticariorum, P. Victor de Region. Urb. 
Rom. 

LEcTiCÜLA, w, f. (dim. of lectica), L 4 small 
sedan or litter ; and perhaps simply, i. q. lectica, « 
sedan, litter ; lecticula in curiam esse delatum, Cic. Di- 
vin. i. 26 : lecticula in aciem illatus, Liv. xxiv. 42 : ela- 
tus est in lecticula, Nep. Att. 22, was carried out to be 
buried: tu mihi modo istam imbecillitatem valitudinis tue 
sustenta et tuere, ut facis, ut nostras villas obire et me- 
cum simul lecticula concursare possis, Cic. ad Div. vii. r. 
prope fin. II 4 couch, sofa, settee, used by day in 
studying ; Suet. Aug. 78, where they are called lucubra- 
toria: otherwise, lectulus, Ov. 'Trist. i. ro, 38: Plin. Ep. 
V. 5. $. 55 or, lectus, Sen. Ep. 72: Pers. i. 52. TII. 
4A marriage-bed ; Martial. x. 38, 75 but here other edd. 
have lectulus. 

LiecTíio, onis, f. (from lego, ere), I. 4 picking up, 
gathering, collecting; at saxosum (solum) facile est expe- 
dire lectione lapidum, Colum. ii. 2. ante med. $. 12: cum 
in Sicilie pratulis purpureos legeret flores—virgo Proser- 
pina, cumque illam per floream messem hue atque illuc 
passim lectionis (florum) cupiditate avocaret, &c., Arnob. 
5. post med. p. 218. Herald. (al. p. 173). II. 4 read- 
ing; delectabatur lectione librorum, Cic. Acad. iv. 2: 
also, a reading to others, a lecture ; neque unquam sine 
aliqua lectione apud eum ccnatum est, Nep. Att. 14: 
hence, 1. Lectio senatus, Liv. ix. 29 and 30: xxvii. 11; 
or, senatorum, Suet. Aug. 35, a calling over of the se- 
nate: this was anciently performed by the censor, who 
read the names of the most worthy first, and, by passing 
over those of unworthy senators, ejected them from the 
body. 2. That which is read, the words, text, letter; ju- 
ris, Ammian. xxx. 4 (13): diversis juris lectionibus mu- 
lier niteretur probare, &c., Cod. Just. vi. 6r. 5: lectio 
tamen docet, eo tempore solitos, &c., Macrob. Sat. vii. 7. 
III. 4 choice, choosing ; senatus, senatorum, (see II.): 
senatus, Suet. Aug. 54. 

LECTISTERNIATOR, Oris, m. (from lectisternium; but 
properly from the obsolete verb lectisternio, are, i. e. lec- 
tum sternere, &c.), one who ranged and prepared .the 
couches for reclining at table ; Plaut. Pseud. i. 2, 29. 

LrcTisTERNÍUM, i, n. (from lectus and .sterno), 

I. (Probably, sc. epulum), properly, « banquet or enter- 
tainment, with a table covered and couches, with cushions, 
arranged round in order; this name was given to the 
entertainment provided for the gods, when their images 
were laid by pairs on couches at tables covered with food ; 
Liv. v. 13: vii. 2 and 27: xxi. 62: xxii. 1 and 10: 
xxix. 14: xl 59: xli. 30: the day on which this was 
done was observed as a festival. "This ceremony was 
performed with a view to conciliate the favour of the 
gods, in cases of extreme distress. "l'he first mention of 
it is found, Liv. v. 13. It was under the care of seven 
priests called epulones; anciently of the duumviri sacris 
faciundis, Liv. v. 13, or (as they were afterwards called) 
decemviri: also the senators themselves lectum strave- 
runt, Liv. xxii. t. II. TÀe place where men used 
to sit in a temple, according to Serv. ad Virg. /En. xii. 
199. 

LrcriTo, avi, atum, are, (freq. of lego, ere), ' 
To gather, or, to gather often, to collect ; conchulas, et 
calculos lectitasse, Val. Max. viii. 8, 1: flores, Arnob. s. 
post med. p. 230. Herald. (al. p. 183). Il. To read, 
or, £o read often ; Pyrrhi te libros et Cine: video lecti- 
tasse, Cic. ad Div. ix. 25: auctores, quos nunc lectito, 
Cic. Att. xii. 18. in.: libros non legendos sed lectitandos, 
Plin. Ep. ii. 17. ante med. $. 8, the most necessary, such 
as should be constantly read : libros exuri jussit conqui- 
sitos lectitatosque, Tacit. Ann. xiv. 50: quanto frequen- 
tius tui (libri) lectitabantur, Plin. Ep. v. 5, 3: que con- 
scribitis ipsi, qu: lectitatis, you read, Arnob. ii. ante 
med. p. 6o. Herald. 

LrcTÍUNCÜLA, ze, f. (dim. of lectio), a short reading ; 
or simply, a reading; tempora matutina lectiunculis con- 
sumseris, Cic. ad Div. vii. r. in. 

Lrcro, are, (freq. of lego, ere), i. q. lectito, o read ; 
ad quartam jaceo; post hanc vagor; aut ego lecto aut 
scripto, quod me tacitum juvet, ungor olivo, Hor. Sat. i. 
6, 1225 but here lecto seems rather to be an ablative, 
and so the verb lecto would never occur. 

Lrcrow or LrcTUM, i, n. (Aíxco», Hom. Il. z. 284), 
a promontory of 'Troas; Liv. xxxvii. 37: Plin. H. N. v. 
32. post in. $. 32, and c. 32. ante med. $. 41: ix. 17. 
ante med. $. 29: it was a part of mount Ida; Hom. Il. 
Z&. 2845; and Strabo xiii. 

LxcTOR, oris, m. (from lego, ere), I. 4 reader ; 
nihil est aptius ad delectationem lectoris quam fortune 
vicissitudines, Cic. ad Div. v. 12. ante med.: and, Nep. 
Pelop. 1: Hor. Ep. ii. r, 214: Ov. Trist. iv. 10, 132: 
Virg. Ecl. iii. 85. Il. 4 person employed to read to 
another, usually a slave; Plin. Ep. i. 15. $. 2: ix. 17. 
$. 3. 

LrcTOS14A, :e, f. an island in which the aunt of /Eneas 
lay buried; Fest. As this island is otherwise called Leu- 
casia or Leucosia, some critics would read one of these 
names in this passage. 

LrcTnrx, icis, f. (from lego, ere), i. e. que legit; e. g. 
colit ossa ejus Cnide lectrix conjunx ejus, Inscript. ap. 
Fabrett. c. 4. n. 347: cf. Serv. ad Virg. /En. xii. 159. 

LEecTUvALISs, e, (from lectus, i); e. g. morbus, Spartian. 
Hadrian. 23, which confines the patient to his bed; but 
others read, e. g. ed. Obrecht., lethalem. 

LrcTÜLUs, i, m. (dim. of lectus, i), any thing made 
Jor persons to lie upon. — Y. 44 bed ;. Cic. Cat. i. 4: Cic. 
Fin. ii. 30: felix lectulus, Martial. x. 58, 7: liber, Cic. 
Att. xiv. 13. extr. II. A4. sofa, setlee, lounge-chair ; 


LECTUM 
Ov. Trist. i. 10, 38: Plin. Ep. v. 5. $. 5: cf. Lectica. 
III. 4. couch te recline on at meals ;. Cic. Mur. 36: 
Plaut. Pers. v. r1, 16. IV. 4 bier ; Tacit. Ann. xvi. 
1r: 

LrcTUM, i, I. For lectus: see Lectus, i. It. 
i. q. lecton : see Lecton. 

LrcTÜmnÍo, ire, (desiderat. of lego, ere), 4o desire to 
read ; cum lecturiremus, Sidon. Ep. ix. 7. ante med. 

LrcTUs, i, m. (from Aízreo», lectus, cubile, and that 

from Ay», facio aliquem cubare: hence, A£yzgzi, eo cubi- 
tum, cubo), any thing made for persons to lie upon. 
I. A4 bed ; lectus cubicularis, Cic. Div. ii. 65: also Cie. 
''usc. v. 20, cum fossam latam cubiculari lecto circum- 
dedisset ; but here tecto, the building which contained the 
chamber, would suit better, and is probably the true 
reading : also simply, lectus; in lecto esse, Cic. ad Div. 
ix. 13: in lecto cubare, Nep. Dion. 9: recipere se lecto, 
to go to bed, Propert. ii. 24 (33), 41: lecto surgere ; e. g. 
fessus Andromache lecto cum surgeret Hector, ib. ii. 18 
(22), 31; or, descendere, to rise from, Tibull. i. 2, 19. 
Broukh., et Heyn., where earlier edd. read decedere: 
lecto desilire, Hor. Sat. i. 2, 129: casus te lecto adfixit, 
ib. i. r, 81: lecto teneri, Cic. Verr. v. 7, to be confined 
to one's bed: hence, lectus jugalis, Virg. JEn. iv. 496, a 
marriage-bed : aad simply, lectus; e. g. temerati feedera 
lecti, Ov. Her. v. 101: lectus genialis, Cic. Cluent. 5. 
extr.; Hor. Ep. i. 1, 87, a nuptial-bed, which after the 
marriage was called adversus; Propert. iv. r1, 81 (85); 
Laber. ap. Gell. xvi. 9, because it was then placed before 
the chamber-door in the antechamber, and on it the mis- 
tress of the house used to sit: lectus ccelebs, Ov. Her. 13. 
107, à bachelor's bed : thus also, vacuus lectus, Propert. 
ii. 2, 5 (1). II. 4 couch for reclining on. at meals ; 
Cic. Verr. ii. 74. extr.; Cic. "Tusc. v. 215 Hor. Sat. ii. 6, 
I03: this couch was provided with cushions, and usually 
contained three persons: hence, lectis Archiacis recum- 
bere, Hor. Ep. i. 5, 1 : in imo lecto adsidere, Suet. Aug. 
64. extr.: torus (cushion) impositus lecto sponda pedibus- 
que salignis, Ov. Met. viii. 656. III. A sofa, settee, 
used by day to study in ; Sen. Ep. 72: called also lectu- 
lus, Ov. "Trist. i. ro, 38: Plin. Ep. v. 5. $. 5; or, lecti- 
cula lucubratoria, Suet. Aug. 78. — IV. .4 bier ; in this 
sense funebris is sometimes joined with it, as, Petron. 1 t4 ; 
sometimes not; omnia, crede mihi, secum uno munera 
lecto auferet extremi funeris atra dies, Propert. ii. 8, 33 
(i. 11, 3): namque ubi mortifero jacta est fax ultima 
lecto, uxorum positis stat pia turba comis, ib. iii. rx (13), 
17: flebis et arsuro positum me, Delia, lecto, tristibus et 
lacrymis oscula mixta dabis, Tibull. i. r, 75 (61): beatu- 
lus albo compositus lecto crassisque lutatus amomo, Pers. 
ii. 104. N. B. We find also,  r. Lectus, in the fourth 
declension ; locus lectus concaluit, Plaut. Amph. i. 3, 15, 
forlecti: ipsis lectus sternuntur, for lecti, Cornific. ap. 
Prisc. 6. 2. Lectum gen. neutr., e. g. argenteum, Ulp. 
in Pand. xxxiv. 2, 19. $. 8: ut lectum legatum contineat 
et fulera, Ulp. ib. xxxii. 2, 22. extr. 

LECTUS, us, m. I. See Lectus, i. II. For delec- 
tus; e. g. copias— Tribocorum lectu auctas, Tacit. Hist. iv. 
70; but the later edd. have delectu. 

LrcTUS, a, um. See Lego, ére. 

LEcY'rHus, i, £. (4 Afxuto:), a flask for oil, and Lecv- 
THÍNUS, a, um, seem not to occur. '"Dlhe former indeed 
is found, but in Greek characters, and with a figurative 
signification ; nosti illas Azz$&sus, Cic. Att. i. r4. ante 
med.: thus also, nec Marci nostri A:x09ou; fugimus, Plin. 
Ep. i. 2: with respect to the latter word, some read lecy- 
thino oleo, Petron. 21; others lecythi, or legitimo ; the 
latter is the reading of ed. Anton.  N. B. Lecythus (A4- 
xus) is also the name of a town of Chalcidice in Mace 
donia; Thucyd. iv. 114. 

LEDA, ze, a kind of plant: see Lada. 

L&pa, e, or LEDE, es, f. (^22), daughter of 'Thespius 
king of Arcadia, and wife of T'yndarus king of Lace- 
demon. Having received the embraces of Jupiter in the 
form of a swan, she brought forth two eggs ; one divine 
and immortal, from which Pollux and Helena were pro- 
duced; the other mortal, from which sprang Castor and 
Clytemnestra. Others say that she had "'imandra, Cly- 
temnestra, Philonoe, and Castor, by Tyndarus, and Pollux 
and Helena by Jupiter ; Hyg. Fab. 77: Apollod. i. 7, 9: 
i. 8, 2: iii. 10. $. 5 and 7: Ov. Her. xvii. 55: Ov. Am. 
i. ro, 3: Ov. Art. iii. 251: Lactantius, i. 21. med. $. 23, 
says that after her death she became a goddess, and was 
called Nemesis. Some say that Helena was the daughter 
of Nemesis by Jupiter, who had transformed the goddess 
into a goose, and himself into a swan, whence was 
duced the egg from which Helena sprang; Apollod. iii. 
10, 7: thus also, Hyg. Astron. ii. 8, only that he does 
not mention the change of Nemesis into a goose: hence, 
Ledzus, a, um, of or belonging to Leda; and sometimes, 
Spartan; Helena, Virg. /En. vii. 364: OCyllarus (the 
name of a horse) Ledzus, belonging to Castor, Stat. 
Sylv. i. r, 54: Ledsei fratres, Sil. xv. 835 or, Ledei, Ov. 
Fast. i. 706, i. e. Castor and Pollux: Ledwa Hermione, 
Virg. /En. iii. 328, i.e. neptis Lede : sidera Leda, Lu- 
can. iv. 526; or, astrum, Martial. viii. 21, 5, i. e. Castor et 
Pollux; or, Gemini, a constellation: Lacones Led:i, Mar- 
tial. i. 37, 2, i. e. Castor et Pollux: olores Ledei, ib. $4, 8, 
swans, in allusion to Leda: hence, ovum Ledeum, ib. 
viii. 33, 21, a swan's egg : Led:eus Timavus (a river), ib. 
iv. 25, 5, i. e. where Castor was, and of which his horse 
Cyllarus drank: palestre Led, ib. iv. 53, 7, where Pol- 
lux exercised : Phalantum (i. e. Tarentum) Ledeum, ib. - 
viii. 28, 3, Spartan, because T'arentum was founded by a 
Spartan, Phalantus: Eurotas gurgite Ledswo, | 
Stat. Sylv. ii. 6, 45: Amycle (a town in the - 
territory) Ledaxe, Sil. ii. 434, Spartan, or so called be- 
iyd can E Pollux were born there, and it was the 
residence of Leda : thus also, Xanthi; eus, i. e. 
Spartanus, ib. iv. 358. f m 

LrpaANuM,i. See Ladanum. M 

LEpow or LEDvM,i. See Lada. P d 

Lrpma, orum, a town of Cyprus, Sozomen.: hence, 
Ledrensis ; e. g. episcopus, Hieron. [^ 

LrpuMw,i. See Lada. 

LEDvs,i. m. a river of Gallia Narbo 
5. post med. : Sidon. Carm. v. 208; itis probak 
Lez in Lower Languedoc, near Mon 

L£oàLI:s, e, (from lex), — I. Relating or b 
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law; genus quistionis, Quint. iii. 5. $. 4: tractatus, ib. 
8 (1o).post in. $. 4: quatuor partes legales, ib. iii. 6. 
ante med. $. 37: voluerunt eosdem status distinguere ; 
itaque dixerunt conjecturalem, legalem, juridicialem, ib. 
&. 44: quibusdam legales potius quaestiones eas dici placuit, 
ib.$.45. — LL. According to law ; vita, religious, pious, 
Tertull. adv. Marcion. iv. 25. post med. 

LEGALÍTER, adv. (from legalis), /ega/ly; Cassiod. Ep. 
iv. 57- 

Esoixfede i, n. i. q. legumen, in the Gallic dialect, 
according to Varr. R. R. i. 32, cetera, que alii legumina, 
alii, ut Gallicani quidam, legaria adpellant. 

L&EcATARÍUS, a, um, (from legatum), concerned with 
or belonging to a legacy ; hence, I. Mentioned in a 
testament ; legatarius, substantive, one to whom a legacy 
is left; Suet. Galb. 5: Paul. in Pand. xli. 3, 14: thus 
also, legataria, of a female; mulier legataria, Ulp. in 
Pand. xxxiii. 4, 2. post in. : and simply, legataria, Paul. 
ib. xix. I, 45. in. II. Enjoined by a last will or testa- 
ment; editio, Tertull. de Spectac. 6. 

L&cATÍo, onis, f. (from lego, are), I. A sending of 
an ambassador ; crebris legationibus sollicitari, C:ws. B. 
G. vi. 2; or this may mean, ambassadors. II. 4n 
embassy, i. e. the office of an ambassador ; legationem sus- 
cipere, Cxs. B. G. i. 3, to undertake: obire, Cic. Att. 
xv. 7; Nep. Dion. r, to perform, fulfil: administrare, 
ib.; or, peragere, Liv. xlv. 10; or, gerere, Quint. vii. 4. 
post med. $. 36, to fulfil: thus also, fungi legatione, 
Quint. iii. 2. extr.: Tacit. Ann. xv. 22: legationem ad- 
cipere a suis civibus, Cic. Fl. 29: in legationem proficisci, 
Liv. xxi. 63: esse in legatione, Quint. vii. 1. post med. 
$. 5o and 51: legationis officium, Css. B. C. iii. 1035 or, 
munus, ib. B. C. i. 3, office of an ambassador ; or this may 
belong to IV. : legatus municipalis, si legationem dese- 
ruerit, poena adficiatur extraordinaria, Ulp. in Pand. l. 
7, 1, to neglect, not to attend to: hence, legatio libera, 
Cic. Att. xv. rr. extr.; Cic. ad Div. xii. 21; Ulp. in 
Pand. l. 7, 14, properly, a free legation, i. e. to no limit- 
ed place, and on no particular business, was a mere title 
or honorary office, with which senators were sometimes 
invested when they went on a journey, in order to secure 
to them attention and respect: called also simply, legatio, 
Cic. Leg. iii. 8: legationes liberas sumere, i. e. obire, Cic. 
Fl. 34. extr. : it was likewise termed legatio votiva, Cic. 
Att. iv. 2. extr.; xv. 8, when the journey had reference 
to a vow. III. The report or result of an embassy ; 
hence, legationem renuntiare, Cic. Phil. ix. i. in.: Liv. 
xxii. 6: xxxv. 32: xxxvi. 355; or, referre, Liv. vii. 32. 
in. xxiv. 48, to make a report of: legationem perficere, 
to fulfil the object of an embassy; legationibus perfectis 
ant rejectis, Cie. ad Div. i. 4, where it may be rendered, 
after the business of the embassies had been despatched : 
mitis legatio, nisi preferoces legatos habuisset, Liv. v. 
36. IV. 4n embassy, i. e. persons employed as ambas- 
sadors ; legationem mittere, Czs. B. G. iii. 8: Liv. xxiv. 
6. extr.: cujus legationis Divico princeps fuit, C»s. B. G. 
i.)3: quas legationes reverti jussit, Ces. B. G. ii. 35: 
quibus consulibus—ea legatio Romam venerit, Cic. Att. 
xii. 23: legationes venere, Justin. viii. 4: legationes au- 
dire, to give audience to, Cic. Vat. 15: nusquam benigne 
legatio audita est, Liv. i. 9: legatio Veientium obviam 
fuit, Liv. iv. 58: elusam legationem esse, Liv. v. 37: le- 
gationes ceter:ee in senatum introducte, Liv. xxviii. 39 : 
Epirotarum legatio erat minime in partem ullam liberi aut 
simplicis animi, Liv. xxxvi. 5: huic tam perplexe lega- 
tioni—dixit, ib.: legatio venit, Liv. xlv. 13: legationem 
dimittere, Phedr. iv. 17, 28. V. The office of a lieu- 
tenant (legatus), whether of a general or a civil governor, 
whether proconsul or propretor; Cic. Verr.i. 16: hence, 
legationem obire, Cic. Acad. iv. 2. 

LEGATivus, a, um, (from lego, are), relating to an 
embassy ; hence, viaticum legativum, Arcad. Charis. in 
Pand. l. 4, 18. 8$. 12; or simply, legativum, sc. viaticum, 
or donum, Ulp. in Pand. l. 7, 2, expenses of an embassy: 
epulum, Inscript. ap. Grut. p. 421. n. 1. 

L&cATOR, oris, m. (from lego, are), I. One who 
sends. — Il. One who appoints an embassy. — YII. One 
twho disposes of any thing by will ; iterum censente, ut 
"T rebianis legatam in opus novi theatri pecuniam ad mu- 
nitionem vie transferre concederetur, obtinere non po- 
tuit, quin rata voluntas legatoris esset, Suet. Tiber. 31. 

LEGATORÍUS, a, um, (from legatus, i) i. e. ad legatum 
pertinens; e. g. provincia, Cic. Att. xv. 9. in., which is 
assigned to one as a legatus. 

LrcATvM, LEGATUS. See Lego, are. 

LzcaEoLIUM, ij a town of Britain; Anton. Itin. : 
called in another journey Lagecium ; ib. 

L£ctnÍrLIs, e, (from lego, ere), that may be read, legi- 
ble ; sufficit vero, si legibilia sint inconsulto deleta, Ulp. 
in Pand. xxviii. 4. 1 post in. 

LEGICRÉPA, s», m. (from lex and erepo, for, leges cre- 
pàáns), probably, i. q. leguleius, said to occur, Varr. Atac. 
ap. Fulgent. 

LEcÍrEn, a, um, (from lex and fero, i. q. leges ferens), 
giving laws, legislative ; Minos, Ov. Am. iii. 10, 41: es- 
pecially as a title of. Ceres; Virg. /En. iv. 58: Grec. 
Ó4:p2Qéoo:; whence her festival was called 4«cjQópia : 
hence, legifer, « lawgiver; talem revertens legifer de 
monte vultum detulit, i. e. Moses, Prud. Peristeph. iii. 

de St. Laurent.) 363: thus also, Minos legifer, Ov. 
see above). 

Lxcío, onis, f. (a legendo, quia milites leruntur in de- 
lectu (at the time of a levy), Varr. L. L. iv. 16: thus 
also, Veget. de Re Mil. ii. 1), I. A legion, i. e. a cer- 
tain mwumber or corps of foot-soldiers; 1. Of Romans; 
Cic. Tusc. i. 42: Ces. B. G. i. 43: Sil. vii. 390: Liv. vi. 
9: Hor. Sat. i. 6, 48: it consisted of ten cohorts, each 
properly reckoned at four hundred and twenty men, and 
so. contained four thousand two hundred men, to which 
were added three hundred Roman knights. But this was 
not always the number; it was sometimes ter, some- 
times less: thus according to Fest. (in Sex), Marius in- 
creased the legion to six thousand two hundred men; 
and each legion was augmented by more than an equal 
number of auxiliaries (socii), which consisted partly of 
infantry and partly of cavalry, of which the latter was 
the more numerous. "There were, however, exceptions ; 
thus to six legions were allotted from the socii twenty- 
four thousand infantry and four thousand horse, and to 
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two legions sixteen thousand infantry, and eighteen hun- 
dred horse: hence when we read of a person having the 
command of a legion, we may always understand a body 
of from nine to ten thousand men. "Thus four thousand 
infantry (Roman troops) are assigned, Liv. vi. 22; four 
thousand two hundred, Liv. vii. 25; four thousand in- 
fantry, with three hundred knights, and so two legions, 
consisting of eight thousand infantry and six hundred 
knights, to which sixteen thousand infantry and eighteen 
hundred cavalry were added from the socii, Liv. xxi. 175 
four thousand infantry and three hundred horse, and so 
six legions, consisting of twenty-four thousand infantry 
and eighteen hundred horse, to which forty-four thousand 
infantry and four thousand cavalry were added trom the 
socii, ib. ; five thousand infantry and four hundred horse, 
Liv. xxiii. 34. extr.; five thousand infantry and three 
hundred horse, Liv. xxvi. 285 five thousand infantry and 
two hundred horse, Liv. xlii. 315 five thousand four hun- 
dred infantry, Liv. xxxvii. 39; five thousand two hun- 
dred infantry and four hundred horse, Liv. xl. 36; six 
thousand two hundred infantry, Liv. xxix. 34. "The le- 
gions were called the first, second, third, &c., according 
to the dates of their enrolment ; tertia decima, Liv. xxx. 
18: undevicesima, Liv. xxvii. r4: vicesima, Liv. xxvii. 
38: thus also, cum legionibus secunda ac tertia, Liv. x. 
18. in.: legio xir, Tacit. Hist. ii. 86: legio vrr, ib.: and 
sometimes they had other names, e. g. from their founder 
or commander; as, Claudiana, Galbiana, Tacit. Hist. ii. 85 
and 86: from the place where they served, or had served ; 
Caudina, Cannensis, Actiaca, Liv. ix. 12: xxix. 24: TTa- 
cit. Ann. i. 42: from deities; Martia, Minervia, Primi- 
genia, Cic. Phil. iv. 2: Inscript. ap. Grut. p. 561. n. 10: 
from birds; Alauda, Cic. Att. xvi. 8: Suet. Cws. 24: 
Plin. H. N. xi. 37. in. $. 44. (see Alauda): or from their 
fortune, or conduct ; Victrix, Adjutrix, Fulminatrix, Ta- 
cit. Hist. ii. 43: Inscript. ap. Grut. p. 391. n. 4, and 
p. 547. n. 6. N. B. 1. According to law, the legionary 
soldiers were all Roman citizens ; but in times of extreme 
necessity slaves were sometimes enrolled among them; 
Liv. xxii. r7. extr. Each soldier ought to be seventeen 
years old; but when great need required it, some were 
received under that age; Liv. xxv. 8. 
standard was a silver eagle, (see Aquila); but the Mani- 
puli had images of other animals, &c. 3. A consul had 
the command of two legions, a pretor of one; but in 
later times the command of each was increased. 2. Of 
other nations; socium et Latini nominis (i. e. Latino- 
rum), Liv. xxxvii. 39: thus also, Latin: legiones, Liv. 
vi 32: Bruttie Lucanzque, Liv. viii. 24: of Samnites; 
Liv. x. 17 and 36: of Gauls ; Liv. xxii. 14: xxxvili. 17: 
of Carthaginians ; Liv. xxvi. 6: Telebo: legiones educunt 
suas, Plaut. Amph. i. 1, 62.  N. B. Legiones Macedo- 
nice, Liv. xliv. r, are not legions of Macedonians, but 
Roman legions serving in Macedonia. II. Also, an 
«army; cetera dum legio campis instructa moratur, Virg. 
JEn. ix. 368: hunc legio late comitatur agrestis, Virg. 
JEn. vii. 681: thus also, de legione militum, Liv. xxvii. 
38. extr.; unless this be explained, a legion : ex compo- 
sito armata circumdatur (Albanis) Romana legio, Liv. i. 
28. post in.; unless this mean, legion, troop, (especially 
in Plautus): a legione omnes remissi sunt, Plaut. Epid. 
li. 2, 22: ipse ad me ab legione epistolas mittebat, Plaut. 
Epid. i. 1, 56: alterum ab legione abduxit, Plaut. Epid. 
i. r, 83: ad legionem quom (i. e. quum, cum) itant, ad- 
miniculum eis demunt, Plaut. Most. i. 2, 485 but here it 
may be rendered, legion, corps. ^ III. Fig.; legiones 
parat, Plaut. Cas. prol. 5o, aids. IV. For lectio, in 
some Codd. Liv. xxvii. rr, senatus legionem, for lectio- 
nem. N.B. At or near the town Brigwcium, in Hispan. 
Tarracon., the legio vr1 gemina was quartered, whence 
the place itself was afterwards so called; Ptol: hodie, 
Leon. "Thus also a town in Galilee was called, Hieron. 
de Locis Hebr. in Nazareth. 

LÉGYONARÍUS, a, um, (from legio), of or belonging to 
& legion; cohors, Cws. B. C. i. 73: Liv. x. 43: milites, 
Ces. B. G. i. 42: Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. 
extr.: centurio, Plin. Ep. x. 82: equites, Liv. xxxv. 5. 

LEGYÍRÜPA, », m. (from lex and rumpo), a breaker of 
the laws; Plaut. Pseud. i. 3, 130: Plaut. Pers. i. 2, 16. 

LEroiínuPÍo, onis, m. (from lex and rumpo), i. q. legi- 
rupa; Plaut. Rud. iii. 4, 4. 

LEcínÜPUs, a, um, (from lex and. rumpo), breaking 
the laws; vires, Prud. Hamart. 238. 

L&EaisLATOR, or, more correctly, LEGIS LATOR, as 
two words: see Lex and Lator. 

LücYriwE, adv. (from legitimus, a, um), I. 4c- 
cording to the laws, lawfully, legitimately ; 1s qui legitime 
procurator dicitur, Cic. Cswcein. 20: imperare, Cic. Offic. 
i. 4: quamquam in illa adoptione legitime factum est ni- 
hil, Cic. Dom. 29: nubere, Juv. x. 338. II. Prop.; 
fex legitime cocta, Plin. H. N. xxiii. 2. post med. $. 31: 
studere, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 32: legitime 
fixis vestitur tota tabellis porticus, Juv. xii. roo. 

L&£cliTÍMUS, a, um, (from lex), I. Appointed by 
the laws, according to law, lawful, legitimate; dies, Cic. 
Verr. ii. 52: controversia, Cic. Or. 34: impedimentum, 
Cic. Agr. ii. 9: hore, Cic. Verr. i. 9: :etas legitima ad 
petendam edilitatem, Liv. xxv. 2: conjux, Ov. Met. x. 
437: ausus es,—hospitii temeratis, advena, sacris, legiti- 
mam nupte sollicitare fidem ? Ov. Her. xvii. 4: thea- 
trum non est locus concionis legitime, Cic. Opt. Gen. Or. 7: 
quaestio, Cic. Arch. 2: scriptum, Cic. Invent. ii. 43: jure 
Quiritium legitimo tutelarum, &c., Cic. Dom. r3: potestas, 
Cic. Tusc. i. 30: imperium, of a king, Sallust. Cat. 65 or 
of the republic; Cic. Phil. xi. ro. extr.: ritus, Gell. xiv. 
2.in.: verba, Gell. xi. r. post med.: mensura, Frontin. 
Aqu:educt. 112: equo legitimo merere, i. e. publico, Ov. 
Fast. iii. 130: pena, Nep. Arist. 1: Suet. Claud. r4: 
Ulp. in Pand. xlvii. 20, 3: crimen, Ulp. in Pand. xlvii. 
20, 3: hence, legitima, certain customs according to law ; 
legitimis quibusdam confectis, Nep. Phoc. 4. II. 
That is as it ought to be according to nature or custom, 
right, proper, fit, regular; numerus, Cic. Verr. v. 22: 
fedus, Ov. Trist. ii. 530: finis (orationis), Quint. ix. 
2. med. $. 57: poema, Hor. Ep. ii. 2, 109: adcessio com- 
mendationis, Cice. ad Div. 7, ro: verba, Ov. Fast. ii. 
527: collegia, Suet. Aug. 32: duplicatum hunc mo- 
dum (trychni) legitimam insaniam facere, to occasion a 
complete insanity, Plin. H. N. xxi. 31. ante med. $. 105: 
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oratorum propria et quasi legitima tractavit, Cic. Brut. 
21: nil nisi legitimum canemus, Ov. "Trist. ii. 249: VOX, 
Ov. Art. ii. 293: fides nupte, Ov. (see above): hence, 
legitimum est, it is right, it is proper ; seruntur lactuca 
anno toto :—legitimum tamen (est) a bruma semen ja- 
cere, &c., Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 39: fistulas 
denum pedum longitudinis esse legitimum est, Plin. H. 
N. xxxi. 6. post in. $. 30: «s inaurari argento vivo aut 
certe hydrargyro, legitimum erat, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
prope fin. $. 20. III. Genuine, veal, true; sonus, Hor. 
Art. 274: matrem jus ne olus quidem legitimum vendi- 
tasse, sed scandicem, Plin. H. N. xxii. 22. med. 8. 38: 
gladiator, Petron. 117: insania, Plin. H. N. (see above). 

LracfTo, are, for lectito, cited by Priscian. lib. 8; but 
without example. 

LicfuNCUÜLA, w, f. (dim. of legio), a small legion; vix 
duarum male plenarum legiuncularum instar, Liv. xxxv. 
49. post med. 

L&Go, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. from 
TS, Arab.,i.e.ivit; or from ^5 infin. 75 ire ; unless we 
derive it from lego, ere, if indeed this verb also signified 
ire), I. To appoint or send as an ambassador ; Andro- 
nem ad Apronium legarunt, Cic. Verr. iii. 48: aliquem 
Romam ad senatum, Gell. vii. 14. med.: tres in Africam 
legantur, qui reges adeant, Sallust. Jug. 21 (24): ipsa 
suum Zephyritis eo famulum legarat, Catull. lxvi. 57: 
(eos) private rei causa legari, Cic. ad Div. iii. 8. med.: 
Amphitruo eos (viros) legat: "Telebois jubet sententiam 
ut dicant suam, Plaut. Amph. i. r, go: hence, legatus, 
subst., a» ambassador ; Cic. Vat. 15: legatos legare, ib. ; 
or, mittere, Cic. Or. ii. 37: Cic. Manil. 4 and 12: Liv. 
xii. 18. extr.: xxxi. 8: Sallust. Jug. 28 (30), to send am- 
bassadors. — II. T'o appoint as lieutenant, (see Legatus); 
sibi aliquem legare, Cic. Att. xv. r1. extr.: Sallust. Jug. 
28 (30): thus also, eum Czesari legarat Appius, Cic. Att. 
iv. 15. extr.: ego me a Pompeio legari sum passus, Cic. 
Att. iv. 2. extr.: ne legaretur Gabinius Pompeio, Cic. 
Manil. 19: hence, legatus, subst., a ieutenant, i.e. 1.4 
deputy or assistant officer to a general: of these there 
were usually two, one of whom commanded each wing. 
Caesar had a greater number in Gaul, on account of the 
many wars in which he was engaged ; see Ces. B. Gall.: 
he set over each legion a lieutenant and a questor; Ces. 
B. G. i. 52. in.; namely, as he says, uti eos testes sue 
quisque virtutis haberet. 'The word occurs, Cic. Manil. 
19: Cic. Cluent. 36: Ces. B. G. ii. 17: Liv. xxvi. 5 and 
6. in.: also in later times we find legati legionum, who 
were inferior in authority ; Tacit. Ann. iv. 73: xv. 28. 
2. A deputy or chief assistant of the governor of a pro- 
vince; if in a consular province, where the governor was 
a proconsul, and had an army, the legatus acted also as 
lieutenant to the governor as general: if in a pretorian 
province, where the governor was a propretor, and had 
no army, he then assisted only in the civil department, 
and is called only a legate; Nep. Att. 6: Suet. Tib. 63: 
legatum aliquem sibi legare, Cic. Sext. 14, where there is 
a pleonasm. | N. B. In the time of the emperors, the go- 
vernors sent into the provinces by the emperors were 
called legati; Tacit. Ann. xii. 40. in.: "Tacit. Agric. 33: 
also, legati consulares or pretorii; Tacit. Agric. 7: Suet. 
Vesp. 4: Spartian. Hadrian. 3: of these the former were 
the chief. III. To charge one with any thing, to com- 
mit a thing to one's care; alicui negotium, Plaut. Cas. i. 
I2. IV. To leave or bequeath as a legacy; alicui ali- 
quid ; e. g. pecuniam, Cic. ''op. 3: Cic. Cluent. 12: usum 
fructum bonorum omnium, Cic. Cecin. 4: uxori mun- 
dum, Lucil. ap. Gell. iv. r. post in.: legavit populo Ro- 
mano quadringenties, tribubus tricies quinquies sester- 
tium, Suet. Aug. 101: signa, tabulas, quas populo Ciwesar 
cum hortis legavit, eas hic—deportavit, &c., Cic. Phil. ii. 
42. extr.: hence, legatum, subst., sc. donum, a /egacy; 
Hortensii legata cognovi, Cic. Att. vii. 3. post med.: ali- 
cui dare legata, Suet. Tib. 76: jus capiendi legata alicui 
adimere, Suet. Dom. 8: legatum alicujus irritum facere, 
Suet. Dom. 9: qui in meo testamento legata habent (i. e. 
accepturi sunt), Petron. r41. in.: legata prestare, Scev. 
in Pand. xxxii. 1i, 103. N. B. Legare alicui aliquid ab 
aliquos e. g. a filio, Cic. Cluent. r2 ; Cic. T'op. 4, to leave 
a legacy so that the legatee should receive it not imme- 
diately from the legator, but through his next heir: thus 
also, a T. Hordeonio, Cic. Att. xiii. 46: a me, ib.: thus 
also, si a servo meo herede instituto mihi legetur, et mihi 
adquiratur hereditas, Sczev. in Pand. xxxv. 2, 20. 

Lco, legi, lectum, 3. (from lego, i. e. colligo, deligo, 
unless we make *to go' (see below, II.) its first meaning, 
and derive it from Hebr. Lr ivit, infin. 35 ire), to gather, 
collect, bring together ; nuces, Cic. Or. ii. 66: spolia ce- 
sorum, Liv. v. 39: flores, Virg. Ecl. iii. 92: flores in 
calathos, Ov. Fast. v. 218: poma ab arboribus, Tibull. i. 
8(7), 32: ossa, Ov. Her. x. 150: thus also, ossa lecta, 
Virg. Jn. vi. 228: oleam, Cato R. R. 144: herbas col- 
libus, Ov. Met. xiv. 347: nox legit de herbarum lacte 
soporem, Ov. Met. xi. 606, gathers: Arabes odoris quid- 
quid arboribus legunt, Sen. Herc. Fur. 910: ore spiritum 
morientis, Sen. Herc. (Et. 1341. (for this Cic., Verr. v. 
48, says, excipere): ficus non erat apta legi, Ov. Fast. ii. 
254, was not yet ripe. Since he who collects any thing, 
1. takes to himself what he collects, 2. goes over the place 
where he collects it step by step, 3. makes a choice of the 
things which he collects ; hence three leading significations 
of the word ; I. T'o take to one's self, gather, draw in; 
ancoras, Sen. "Troad. 759, to weigh anchor: funem, Val. 
Fl. i. 315, to loosen the rope by which a ship is moored : 
hence, 1. T'o wind up, furl ; vela, Ov. Her. xv. 216: 
Virg. Georg. i. 373: Virg. /En. iii. 532: Val. Fl. ii. 13, 
to furl: fila, of the Parce; extrema Lauso Parce fila 
legunt, Virg. /En. x. 815, spin the last thread. And 
thus fila legere, of "Theseus, Ov. Fast. iii. 462; and, sta- 
men legere, Propert. iv. 4, 40, must be understood, namely, 
to wind on the skain; or it may mean, to follow, (see 
IL) 2. To steal ; legere sacrum, Auct. ad Her. ii. 30. 
extr.; or, sacra, Hor. Sat. i. 3, 117, to commit sacrilege : 
omnia viscatis manibus leget, Lucil. ap. Non. 4. n. 271: 
thus also, soceros, Virg. /En. x. 79, to take as a prize; 
or here it may mean, to choose, select: hence fig., sermo- 
nem, Plaut. Pseud. i. 4, 2r, to listen secretly to a dis- 
course. . II. T'o pass or wander through a place; 1. On 
foot; saltus, Ov. Met. v. 578, to go or run through : and 
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thus, orbes, Virg. /En. xii. 4815; or here it may be for 
sequi: or in a carriage ; luna celum freno propiore legit, 
Sen. Med. 791: hence, vestigia alicujus; Virg. /En. ix. 
393; Ov. Met. iii. 17; Val. Fl. i.712, to tread in his 
footsteps; or it may mean, to follow, and thus stamen le- 
gere and fila legere (of 'heseus) may be explained, Pro- 
pert. and Ov. (L.) 2. In ships, /o sai! through or over, 
pass by, coast along; wquor, Ov. Fast. iv. 289: Ionium 
rapax (sc. mare, &c.), ib. 566: freta, Virg. /En. iii. 127: 
Capreas, promontoriumque Minervz, Ov. Met. xv. 709: 
oram Itali;, Liv. xxi. 51. extr.: hence, oram litoris primi, 
fig., Virg. Georg. ii. 44, qu. to keep close to the shore (in 
writing), i. e. not to dilate: also of serpents swimming ; 
pars cetera (serpentum) pontum pone legit, Virg. /En. ii. 
207, swam, swam through. 3. With the fist; aliquem 
pugno, Plaut. Amph. i. 1, 160, to beat. — 4. Especially, 4o 
run over with the eyes, i. e. 1. To see, desery, observe ; 
omnes adversos, Virg. /En. vi. 755: thus also, et (si) al- 
bentes jam legit illa comas, Ov. Art. ii. 666, already sees 
her grey hairs here and there, for, already has grey hairs; 
or it may mean, plucks out, (see III.) 2. T'o read; li- 
bros, Cic. Top. r: volumen, Cic. Brut. 51: thus also, 
lectus liber, Cic. ad Div. vi. &: lecti versus, Ov. Pont. ii. 
5, 20: dumque legar, mecum tua fama legetur, Ov. Trist. 
v. I4, 5: also without an accus. ; legi apud Clitomachum, 
Cic. Acad. iv. 4z, i. e. in ejus scriptis: also, £o read, in re- 
spect of accent; male legere, to read badly, i. e. with an 
improper tone; versus, orationes, carmina, Plin. Ep. v. r9. 
$. 3: ix. 34: also witbout an accus.; male legere, Plin. 
Ep. ix. 34: pessime legere, ib.: also, legere aliquem, for 
de aliquo, to read of any one; ut majorem ducem, quam 
quemquam eorum, quos legisset, fateretur, for, de quibus 
legisset in libris, Cic. Acad. iv. r. post med.: hence, 
lo read. lectures, to explain, read over; legendo commen- 
tandoque, Suet. Gramm. 2: quas (Satyras Lucilii) legisse 
se apud Archelaum——predicant, ib.: Cato grammaticus, 
qui solus legit ac facit poetas, ib., e vet. poeta: 4o read 
aloud, read off; orationes, historias, carmina, Plin. Ep. 
v. 19: male legere, to read badly, Plin. Ep. (see above): 
hence, legens, i. q. lector, « reader; qu: a me collecta in 
arctum, cum iis, quz ignoraverat (Aristoteles), quaeso, ut 
legentes boni consulant, Plin. H. N. viii. 16. post in. 8$. 17: 
legentum otia, &c., Ov. 'T'rist. i. 7, 25: hence, legere se- 
natum, Cic. Cluent. 46; and Liv. xl. 46 and sr: xliii. 15, 
of the censor, to call over the senate, i.e. to read aloud 
the names of the senators in order, and thus to point out 
the princeps senatus, and to shew what former members 
were retained or not, and also what new members were 
elected : all senators whose names were read over re- 
mained in the senate; those whose names the censor omit- 
ted were rejected : thus also, prava lectione senatus, qua 
potiores aliquot lectis preteriti essent, Liv. ix. 30: sena- 
tum libertinorum filiis lectis inquinaverat, Liv. ix. 46: 
hence, princeps in senatu lectus est, Liv. xxxviii. 28 ; or 
simply, princeps lectus est, Liv. xliii. 5, was read over as 
the first of the senate: hence, aliquem legere in senatum, 
Cic. Dom. 31: Liv. xxiii. 23 ; or, in bulen (i. e. senatum), 
Plin. Ep. x. 113; or, in patres, Liv. ii. 16, to receive into 
the senate, to make a senator; prop., to read over his 
name among those of the other senators. N. B. So that 
here it does not mean properly * to elect : but sometimes, 
namely, when it relates to a new senator, it may be ren- 
dered, to choose, elect; for whoever was called over was 
a senator: hence, aliquot potiores lectis, Liv. (see above): 
libertinorum filiis lectis, Liv. (see above): hence, qui a 
censoribus princeps in senatum lectus fuerat, Gell. iv. 1o. 
in.: thus also, semper antea primum rogari solitum, qui 
princeps in senatum lectus esset, Gell. xiv. 7. post med. 
III. T'o choose, select, elect; vir virum legit, Virg. /En. 
xi. 632, every one chooses his own man, sc. in order to 
fight with him. "l'his phrase is also otherwise used in a 
military sense, and means, each chooses (in a levy) tlie 
best, in order that there may be a picked army; Tacit. 
Hist. i. 18: hence this phrase is used also of the choice 
of the senate, Suet. Aug. 35 and 54: judices, Cic. Phil. 
v. 6, to choose, elect: thus also, omnia qu: leget, Cic. 
Fin. iv. r5: milites, Liv. xxxvii. r5: Pomp. in Ep. Cic. 
Att. viii. post Ep. r2, to levy, raise: biremes, Virg. /En. 
viii. 79: sibi locum, Ov. Met. i. 27: capillos alicui, Phzedr. 
ii. 2, 7, to pluck out: thus also, et (si) albentes jam legit 
ila comas, Ov. Art. iii. 666, if she pluck out grey hairs, 
for, have grey hairs (here and there); or it may mean, 
observe her grey hairs (here and there), i. e. have grey 
hair, (see IT.) ; in the end both come to the same: viros 
ad bella, Ov. Met. vii. 669: cives in patres, Liv. xxiii. 
22: aliquem in senatum, Cic. Dom. 3r. (see above, II.); 
or, in patres, Liv. (see above): aliquem in judices, Gell. 
xiv. 2. in: scribam, Cic. Cluent. 45: soceros, Virg. (see 
above): also, dictatorem and magistrum equitum; e. g. 
T. Lartium dictatorem primum, Sp. Cassium magistrum 
equitum creatos invenio: consulares legere (i. e. lege- 
runt), sc. dictatorem et magistrum equitum, Liv. ii. I8. 
med.; where consulares is the accus., i.e. they elected 
them from those who had been consuls; in which ease a 
nomin. (ii, qui jus legendi habebant) must be understood : 
conditiones nubendi, Cic. Ccl. 15: hence, lectus, a, um, 
selected, chosen; pueri, Cie. Rosc. Am. 41: viros lectos, 
Virg. /En. vi. 73: totidem lectas de more bidentes, Virg. 
JEn. vi 39: hence, verba, Cic. Or. iii. 37: lectissima 
verba, Cie. Or. iii. 86. ex ed. Ernest.: hence, r. Fig., 
choice, excellent, exquisite ; vir lectissimus, Cic. Verr. i. 
6: juvenum lectissime, Stat. Sylv. v. 1, 247: te in di- 
cendo mihi videri lectissimum, Cic. Or. ii. 73, according 
to the old edd.; but the later edd. read tectissimum : fe- 
mina lectior, Cic. Invent. i. 31: Massicum (vinum) lec- 
tum, Hor. Od. iii. 21, 5: verba, Cic. (see above). 2. Se- 
lect, good ; lectum argentum, ''er. Phorm. i. 2, 3: verba, 
Cic. (see above) : minae lect», Plaut. Pseud. iv. 7, 50. 
IV. To follow; vestigia, Virg. and Ov. (see II. I): sta- 
men, Propert., and fila, Ov. (see above, II. ry 

LEGÜLA, z, f. e. g. auris, perhaps, the flap of the ear ; 
aurium legule, sicut mos gentis est, crinium superjacen- 
tium flagellis operiuntur, Sidon. Ep. i. 2. post in., pro- 
bably for ligula, unless this be the proper reading: see 
Ligula. 

LEcÜrErUs, i m. from lex, (sc. jureconsultus), one 
who understands nothing but the laws ; used by Cicero as 
a term of contempt, qu. « pettifogger ; ita est tibi juris- 
consultus ipse per se nihil nisi leguleius quidam cautus et 
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acutus, pr:co actionum, cantor formularum, auceps sylla- 
barum, Cic. Or. i. 55. extr. 

LÉcÜLvs, i, m. (from lego), « gatherer of any thing, 
especially, of olives; Varr. L. L. iv. 18: Cato R. R. 64 
and 144: or of grapes ; Calpurn. Ecl. iii. 49: or of both ; 
Varr. L. L. v. 7. : 

Lraux (on), i, n. (Azo), a town of Sicily near Lily- 
bwum; Ptol. 

LGUnEN, inis, n. (from lego, ere), a// kinds of pulse, 
as, pease, beans, &c. ; Cic. Nat. D. ii. 62: Cws. D. C. iii. 
47: Varr. R. R. i. 23. post in. and 32: Plin. H. N. 
xviii. 17. in. $. 9, and $. ro. r, 2: Colum. ii. 7 and IO. 
in.; because they are gathered or plucked, and so from 


legere, as Varro and Pliny are of opinion ; thus Varro, | 


R. R. ii. 23. post in. $. 2, says, ut cytinum et legumina, 
preter cicer: hoc enim quoque legumen (est) ut cetera, 
quz velluntur e terra, non subsecantur; and ib. 32, le- 
gumina—dicta a legendo, quod ea non secantur, sed vel- 
lendo leguntur: Pliny, H. N. xviii. 17. prope fin. $. 46, 
says, et, cicere excepto, legumina, quze velluntur e terra, 
non subsecantur: unde et legumina adpellata, quia ita 
leguntur: especially, the faba (commonly, the bean); 
Virg. Georg. i. 74. 

L£GUMENTU M, i, n. i. q. legumen; e. g. nullo sepius 
legumento Pythagoram dieit usum quam fabis, Gell. iv. 
I1. ante med. 

LicUMÍNXnÍus, a, um, (from legumen), concerned 
with or belonging to pulse; negociatrix, that deals therein, 
Inscript. ap. Murat. p. 935. n. 3. 

L&rosrRÉA or LiosTRÉA, s, f. (Asóevgsv, Or As6- 
cTguo», from As, levis, and Zecgsov, 9evgsiov, OStrea Or 
ostreum), «n oyster having a smooth shell ; de ostreis et 
leiostreis, et aliis hujusmodi marinis conchis et locustis et 
cammaris, &c., Lamprid. Heliog. 19, where Salmasius 
would read lithostreis, i. e. qu: testis concreta suis, ut 
saxa, coherent. 

Lfrus (trisyll.), i, (^4/e«), a son of Alector, and an 
Argonaut ; Apollod. i. 9, 17: or, according to Hom. Il. 11. 
60r, he was a son of Alectryon (who is the same as 
Alector), and general of the Bceotians ; Hom. Il. B. 494. 

LELANTUS, i, m. I. Sc. fluvius, a river of Euboea ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 2r. II. Sc. campus, 
(7à AsA&vrov v:2íov), a plain near it, with warm baths; 
Strabo i. and x. 

LrrEGris, LrrEGEIUS. See Leleges. 

LrÉGES, um, (A£xeyss), a people that widely extended 
themselves in Asia and Greece. — I. In Asia, as, in Caria, 
Ionia, Mysia, &c.; Virg. /En. viii. 725: Ov. Met. ix. 644: 
Strabo xii. — II. In Greece;  r. In Thessaly, Lucan. vi. 
383; and the Locri Epicnemidii were formerly called Le- 
leges, according to Plin. H. N. iv. 7. post med. $. 12: 
also in Beeotia, since the Bootians were formerly called 
Leleges; Solin. 7. 2. Especially in Achaia near Me- 
gara: hence, :. Lelegeis, ídis, f. (Asxsyzis), of this 
people in Asia; nymph: Lelegeides, Ov. Met. ix. 681: 
hence Miletus in Ionia was formerly called Lelegeis ; 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31 ; and Steph. Byz. 2. Le- 
legeius, a, um; e. g. menia, Ov. Met. vii. 443, i. e. Me- 
gara: litora, Ov. Met. viii. 8, i. e. Megarensia. 

LiLEx, égis, m. (A£AsZ), I. A son of Neptune; he 
is said to have been the first king of Lacedimon, and a 
native (zóv4y6»v) of Lacedwmon; Pausan. in Lacon. r. 
in.: Apollod. iii. r0, 3: according to the account of the 
Megareans he is said to have come from Egypt ; Pausan. 
in Att. 44 : from him the Leleges are said to be named. 
IL. A son of Pittheus king of 'Trezen; he assisted at the 
slaying of the Calydonian boar; Ov. Met. viii. 312 and 
566. III. One of the Leleges; plur. Leleges: see 
above, Leleges. 

LEna, e, f. (2452), a humour in the corner of the eye; 
Plin. H. N. xxiii. r. post med. 

LEMaxis, portus Lemanis, a harbour of Britain; 
Anton. Itin. ; supposed to be Lynn. 

LiwaANwNus or LEMANUS, i, m. lacus, and. without 
lacus, the lake of Geneva; Cws. B. G. i. 2 and 8: Plin. 
H. N.ii.103. in. $. ro: iii. 4. post in. $. 5: in which 
passages laeus is with it, or immediately precedes: also 
without lacus; Lucan. i. 396. 

LEMBA, s, a town of Arabia Petrowa, in the territory 
of the Moabites; Joseph. 

LEMBARIUS, sc. miles, i. q. classiarius, as Salmasius 
reads, Vopisc. in Aurel. 38. 

LrwBÜLUs,i,m. (dim. of lembus), i. e. parvus lem- 
bus; e. g. levique vectum lembulo, &c., Prud. Peristeph. 
v. (de St. Vincent.) 455. 

LEMBUNCÜLUS, i, m. (dim. of lembus), i. q. lembu- 
lus; e. g. lembunculorum, Tacit. Ann. xiv. 8. extr. ; but 
the later edd., as Ernest., have lenunculorum in the same 
sense: also, Val. Max. i. &, t. (extern.) two Codd. have 
lembunculum for cymbulam, and one has lembunculam. 

Lexus, i, m. (Aígfes), a small fast-sailing vessel. 

I. Perhaps, a frigate, cutter ; Liv. xxviii. 8. med.: xxxiv. 
38: xlv. ro: lembi piratici, Curt. iv. 5, 18. LL 
boat, wherry; Plaut. Merc. i. 2, 81: ii. 1, 35: Virg. 
Georg. i. 201: hence, a fishing-boat ; Acc. ap. Non. 13. 
n. 4. "The Cyrenenses are said to have been the first 
makers of the lembus; Plin. H, N. vii. 56. prope fin. 
. B7 

: LixwINCUM, i a town of Gallia Narbon.; Anton. 
Itin. : in the opinion of Cellarius, Chambery in Savoy. 

Lx», Átis, n. (4:2), prop. that which one takes 
im hand to prove or to explain : hence, I. Matter, 
theme, subject ; lemma sibi sumsit quod ego interdum 
versibus ludo, Plin. Ep. iv. 27: hence, 7.4 fille or ar- 
gument of a chapter or poem ; lemmata, si queris, cur 
sint adscripta, docebo, Martial. xiv. 2, 1: sed quosdam 
(versiculos) solet commendare materia, et. aliquoties for- 
tasse lectorem solum lemma sollicitat tituli, ut festivitate 
persuasus, &c., Auson. pref. Parent. post in. 2.4 poem 
or epigram ; consumta est uno si lemmate pagina transis, 
et breviora tibi, non meliora, placent, Martial. x. 59, 1: 
si mihi ex hoc ipso lemmate versus occurrerit, Plin. Ep. 
iv.27.. 3. 4n amusing story, tale; nutrio, inter lemmata, 
Auson. Ep. xvi. 9o. II. One of the premisses of a 
syllogism ; et est vitium insidiosum et sub falsa lemmatis 
specie latens, Gell. ix. 16. extr.: also, Cic. Divin. ii. 53, 
but in Greek characters. — III. i. q. axioma ; Petron. 58. 
8. 8. ed. Anton., where others read lanna, lamnam, and 
others differently. 
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| LzxuwiícUs, LEwwNrAs. See Lemnos. 

LEMNÍCOLTA, », m. and f£. (i. e. Lemnum colens, from 
! Lemnus and colo), an inhabitant of Lemnos; thus Vulcan 
! is called ; Ov. Met. ii. 755: Lemnicole stirps, i. e. Erich- 
| thonius, a son of Vulcan. 

LEMNISCATUS, a, um, (from lemniscus, i. q. lemnisco 
preditus, prop. the participle of lemnisco, are, i. e. in- 
| struere lemnisco vel lemniscis), adorned with a fillet or 
| ribbon hanging down, as, from a garland or crown; co- 
rona, Serv. ad Virg. /En. v. 269: vi. 772: hence, palma 
lemniscata, Cic. Rosc. Am. 35, prop. a palm-twig orna- 
| mented with a ribbon, given to extraordinary conquerors 
| in the games. 
LxwNiSCUS, i, m. (Asuvíexes), I. 4 band wound 
round. crowns, and. hanging down for the sake of orna- 
ment ; a. fillet, string, ribbon: a crown was the reward 
of conquest, but the honour was greater when such a 
|! band was connected with it; lemniscis coronarum, Plin. 
| H. N. xvi. 14. $. 25: Crassus lüdis suis coronas dedit, 
adcesseruntque et lemnisci, quos adjici ipsarum corona- 
;rum honos erat, propter Etruscas, quibus jungi, nisi 
|aurei, non debebant, ib. xxi. 3. in. $. 4: coronas, lem- 
niscis interpositis, Capitol. in Vero 5: so that these lem- 
nisci were also of gold. Such seem also to have been 
used on the palm-twigs awarded as proofs of victory: 
hence, corona lemniscata, Serv. ad Virg. (see Lemnis- 
catus); and, palma lemniscata, Cic. (see Lemniscatus). 
II. 'll'hese bands were also awarded separately as an 
honour; coronas lemniscosque jacientium, Liv. xxxiii. 
33: incedenti passim victime. ceesee—ingestezeque aves ac 
lemnisci et bellaria, Suet. Ner. 25. IlI. i. q. linamen- 
tum, « fent, or roll of lint put into wounds ; Veget. de Re 
Vet. ii. 14 and 48 : also, but in Greek characters, Cels. 
vii. 28: he says, linamentum (Azcvízxovy, Greci dicunt) 
in aceto tinctum, &c. 

LrwwriUus. See Lemnos. 

LewNos or LEMNUS, i, f. (A/zvzs), an island of Greece 
| in the /Egean sea, towards the Hellespont and "Thrace, 
and between the islands "'enedos and 'T'hasus : this island 
is celebrated as having been the residence of Vulcan, and 
the place where his forges were; for its labyrinth ; for 
the clay dug every year, which was partly used in medi- 
cine and partly in dyeing, and when applied to this latter 
purpose was called rubrica; and for the women (with 
the exception of Hypsipyle, who saved her father) who 
once in one night killed all the males; and on this 1sland 
Philoctetes was left by his companions, (see Philoctetes) : 
it had £wo towns, Hephestia and Myrina (hence by the 
Greeks it is called 2/7524:;) ; Plin. H. N. iv. r2. med. 
$. 23; in Lemno, Ter. Phorm. v. 8, 15; and, Lemni, 
"Ter. Phorm. v. 7, 49, for, in Lemno: ab Lemno, Liv. 
xxvii. 25: Lemnum revertitur, Nep. Milt. r: Vuleania 
Lemnos, Val. Fl. iv. 440: the nomin. Lemnos occurs 
also, Stat. v. 49: Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: Mela 
ii. 7: hence are derived the following adjectives ; 1 
Lemnías, ádis, f. i.q. Lemniaca, Lemnian: hence, sc. 
femina, a Lemnian woman, Ov. Her, vi. 52 : exsul Lem- 
nias, Stat. 'T'heb. v. 500, i. e. Hypsipyle: hence the dative, 
Lemniasi, Ov. Art. iii. 672. II. Lemniácus, a, um, 
of or belonging to Lemnus, Lemnian; caten:w, Martial. 
v. 7, 75 Stat. Theb. iii. 274, made at Lemnus, with 
which Vulcan caught Mars and Venus : antra, Stat. Sylv. 
DLUTSUPSE: III. Lemníus, a, um, of or belonging to 
Lemnus, Lemnian ; pater Lemnius, Virg. /En. viii. 454 : 
or simply Lemnius, Ov. Met. iv. 185, i. e. Vulcanus: 
turba, Ov. in Ibin 396, the women who in one night 
killed all the men : saxum, Cic. Fin. ii. 29: rubrica, 
Plin. H. N. xxviii. 8. post in. $. 24; xxix. 6. prope fin. 
$. 335 xxxv. 6. post in. $. 145 this earth was sold under 
a seal; hence it was called also sphragis, as we read in 
the latter passage of Pliny: labyrinthus, ib. xxxvi. 13. 
post med. $. 19, 3: Lemnii, the inhabitants, Nep. Milt. 1. 
IV. Lemnicola, (see above). 

LrwoNÍA or Lrwowia, s, an herb, i. q. scolymus ; 
Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 435; but ed. Hard. 
reads limoniam, and Elzev. limonion: see Limonios. 

LEM0N1U M, i, n. a village or hamlet near the Carpe- 
nian gate at Rome : hence, Lemonius, a, um; e. g. tribus, 
a tribe at Rome, Cic. Planc. 16. 

L£ExOowÍux or LiwoNÍuM (on), i, n. (Aeudwmov), a 
kind of herb, i. q. beta sylvestris; e. g. est et beta sylves- 
tris, quam limonion vocant, Plin. H. N. xx. 8. post in. 
$. 28: lemonium succum lacteum mittit, concrescentem 
gummi modo, ib. xxv. 9. ante med. 8$. 6t : see Limonios. 

LÉxÓvICES, um, (Aszefíx:s, Strabo), a people of Aqui- 
tania in Gaul; Ces. B. G. vii. 4 and 75: Plin. H. N. 
iv. 19. $. 33: called also Lemovici (Lemobici) ; ap. Me- 
taphr. Grec. Cesaris: hodie in Limousin: their town 
was called Augustoritum ; Anton. Itin., hodie Limoges : 
hence, Lemovicum, i, their town. 

Lrwovir, orum, a people of northern Germany near 
Pomerania ; protinus deinde ab oceano Rugii et Lemovii, 
Tacit. Germ. 43. extr. 

LiwÜnrs, um, (according to Ov. Fast. v. 483, for 
Remures, as Lemuria for Remuria, namely, from the 
murdered Remus, whose ghost troubled Romulus, and 
hence such apparitions were called Reraures, afterwards 
Lemures), ghosts of the dead, spectres, hobgoblins ; mox 
euam Lemures animas dixere silentum (i. e. mortuorum): 
is verbi sensus, vis ea vocis erat, Ov. Fast. v. 483 : nigri 
Lemures, Pers. v. 185: nocturnos Lemures, Hor. Ep. ii. 
2, 209. N. B. The singular Lemurem is found, Apul. 
de Deo Socr. post med. p. 5o, ri. Elmenh., where we 
read, hunc vetere Latina lingua reperio Lemurem dicti- 
tatum: and a little after we meet with the plural; ex . 
hisce ergo Lemuribus, qui posterorum suorum curam 
sortitus placato et quiete numine donum possidet, Lar di- 
citur familiaris, &c.: quibus temporibus in sacris fabas 
jactant noctu et dicunt, se Lemures domo extra januam - 
ejicere, Varr. ap. Non. 2. n. 513: in order to. 
these ghosts, and expel them from their END Ro- 


mans celebrated a yearly festival with various ceremonies 
(described by Ov. Fast. v. 421. seqq.) called. Lemuría 
(um). Ovid says that this word was for Remuria, and 
that the festival was instituted to appease the ghost of. 
Remus : he calls it nocturna Lemuria, ib. 421, w the 
second syllable is long, which is short in Len 

festival began every year on 7 Id. Mai., and 
days: cf. Calendar. Vet. ap. Grut. p. 133. 


LEMURIA 


LrwunÍA, um, Ov. Fast. v. 421. seqq., where the se- 
cond syllable is long : see Lemures. 

LENA, m, f. (from leno), I..4 bawd, procuress ; 
Ov. Am. i. r8, 17: Propert. iv. 5, 1: Tibull. i. 6, 12. 

i. 5, 48): hence, II. Fig., an allurement, attraction ; 
natura est quasi sui lena, Cic. Nat. D. i. 27 : vox sua 
lena fuit, Ov. Art. iii. 316: also with a substantive in 
the same case, and so adjectivé, or in apposition ; lena 
anus, an old bawd, Ov. Am. iii. 5, 40: and fig., pictura 
lena, Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 24. 

LEN.EUS, a, um, (A4vzios, from Avis, vas preli vinarii), 
probably re/ating to or consisting of wine; latex, Virg. 
Georg. iii. 5105; or, honor, ib. /En. iv. 207; or, dona, 
Stat. Sylv. iv. 6, 80, wine: hence, Len:us Pater (Azvzios), 
Virg. Georg. ii. 7: also simply Leneus, ib. 529, i. e. 
Bacchus. N. B. Leneus, or Pompeius Len:us, a freed- 
man of Pompey, and grammarian; at the command of 
Pompey he translated into Latin the medical writings 
of king Mithridates; Suet. in Gram. rs: Plin. H. N. xv. 
go. in. $. 39: xxv. 2. post in. $. 2. 

LENE, adv. (from lenis, e), for leniter; e. g. aqua lene 
sonans, Ov. Fast. ii. 704 : lene Notus spirat, Avien. De- 
script. Orb. 857: lene fluens fons, Nemes. Ecl. iv. 47: 
clivi lene jacentes, Calpurn. Ecl. vii. 25. 

LENIMEN, inis, n. (from lenio), « softening, miti- 
gation, alleviation ; senectze, Ov. Met. vi. 500: dedit illis 
lenimen, ib. xi. 450 : laborum, Hor. Od. i. 32, r5. 

LENIMENTUYM, i, n. (from lenio), i. q. lenimen ; e. g. 
addito honeste missionis lenimento, Tacit. Hist. ii. 67 : 
nuper invenere, dissectis raphanis inserere elleborum 
rursusque comprimere raphanos, ut transeat vis, atque 
eo lenimento dare, Plin. H. N. xxv. 8. prope fin. 8. 24. 

LEwIO, ivi and ii, itum, 4. (from lenis, e), I. To 
render softer or milder, to alleviate, soften, mitigate ; of 
persons and things; te dies lenit, stas mitigabit, Cic. 
Mur. 31: se consolatione, Cic. Q. Fr. iii. 5: animum, 
Cic..Fin. i. 14: animum ferocem, Sallust. Jug. 11: mul- 
titudinem (i. e. plebem) epulis, Cic. Phil. ii. 45: Anti- 
gonus adeo erat incensus, ut nisi magna spe leniri non 
posset, Nep. Eum. ro : odium suum bonitate, Cic. Marc. 
1o: dolentem aliquem solando, Virg. /En. iv. 393: su- 
peros rogando, Ov. Pont. iv. 8, 3: somno curas, Virg. 
JEn. iv. 528: timorem, ib. i. 451 (455): fluvium, ib. viii. 
87: latrantem stomachum, Hor. Sat. ii. 2, 18: inopiam 
frumenti, Sallust. Jug. 91 (96): atrocitatem facti, ib. 27 
(29): miseriam alicui, Ter. Heaut. i. r, 75: iras, Liv. 

di. 45: seditionem, Liv. vi. 16: desiderium crebris epis- 
tolis, Cic. ad Div. xv. 21: invidiam, Nep. Dion. 6: de- 
decus, Tacit. Hist. iii. 6r: crimina, ib. Ann. ii. 29: vul- 
nera, Propert. iii. 20 (21), 32 : moras, Ov. Her. xix. 210, 
to render more tolerable: nuces leniunt saporem cepa- 
rum, Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. $. 77: morbum, 
Plin. H. N. xx. 17. extr. $. 73: dolores capitis, ib. xx. 8. 
ante med. 8$. 29: dolores feros requie, Ov. Met. xiii. 317: 
dyspneas, collectiones dnritiasque omnes lenit, Plin. H. 
N. xxiii. 4. post med. $. 47: tumores, ib. xxxiii. 6. extr. 
$. 35: clamorem, Hor. Od. i. 27, 7: lenito fervore, Varr. 
R. R. ii. 4. ante med. $. 6: aliquem lenitum reddere, 
i. e. lenire, Plaut. Bacch. v. 2, 31. II. Also for studeo 
lenire, £o endeavour to mitigate ; Virg. /En. vi. 468. N. B. 
1. Leniunt for leniuntur, Plaut. Mil. ii. 6, 99. 2. Leni- 
bant for leniebant, Virg. /En. iv. 528: thus also, lenibat, 
ib. vi. 468: lenibunt, Propert. iii. 20 (21), 32, for lenient. 

LExrs, is, (from Avis, according to Voss. in Etymol.), 
«4 kind of vessel ; Afran. and Laber. ap. Non. 15. n. 13: 
and to this some refer, tepidum natabis lene congredi 
vadum, Martial. i. 5o, 9, and understand a kind of bark 
or vessel, but perhaps without need: lene may be for 
leniter, (see Lene) : other edd. have tepidi, in which case 
lene would belong to vadum. 

LEwi:s, e, (according to Voss. in Etymol. either from 
45ivos, lana, namely, a mollitie lane, or from Asics, lzevis), 
soft, gentle, mild, easy, gradual ; sensus judicat dulce et 
amarum; lene et asperum, Cic. Fin. ii. 12: vehemens 
fricatio spissat, lenis mollit, Plin. H. N. xxviii. 4. extr. 
$. 14: lenes (res, or cibi) sunt sorbitio, pulticula, &c., 
Cels. ii. 22, delicacies : tormentum, Hor. Od. iii. 21, 13: 
volatus, Ov. Met. xii. 527: leni igne coquere succum, 
Plin. H. N. xxi. 18. extr. $. 63: leni sole siccare, ib. xxi. 
17. prope fin. $. 68: Nilus lenis, ib. v. 9. post med. : la- 
terum lenis motus, Quint. xi. 3. post med. $. 61: jocus, 
or dictum, or simply lene, e. g. id quod dicitur ( jocandi 
causa)est aut aspere aut lene, Quint. vi. 3. ante med. 
8. 27, gently: thus also, in hac pugna forensi malim mihi 
lenibus uti licere, ib. $. 28 : color suavior leniorque, Plin. 
H. N. ix. 41. 8$. 65: vinum lenius, Ter. Heaut. iii. 1, 50; 
mild wine: thus also, lene vinum, Hor. Ep. i. 15, 18: 
venenum, Cic. Att. ii. 21. post in., a slow poison : ventus 
lenissimus, Cic. Att. vii. 2. in., a gentle breeze: thus 
also, leni vento, Css. B. G. iv. 28: somnus, Hor. Od. 
ii. r, 21: clivus, Liv. vi. 24, gradual: thus also, lene 
fastigium, Liv. xxv. 36: Plin. H. N. xvi. 36. post in. 
$. 645 and, lenius fastigium, Cs. B. C. ii. 24 : vita, Cic. 

. Offic. i. 31, an easy life: gradus, Liv. xxxviii. 17, a slow 
pace: stagnum, Liv. i. 4, flowing gently: ut lenem som- 
num reddat, Plin. H. N. xvi. 35. $. 63. ed. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read levem : vox et lenis 
et aspera, Quint. xi. 3. ante med. $. 15: ingenium lene, 
a gentle disposition, Ter. Heaut. i. r, 99: thus also, ani- 
mus, ib. iii. t, 29: sermo, Auct. ad Her. i. 7 ; or, oratio, 
Cic. Or. ii. 43, gentle, not violent: tractu orationis leni 
et wquabili, ib. 13: lenis in hoste, Ov. Trist. v. 2, 36, 
merciful : lenior sententia, Ces. B. C. i. 2 : lenis et fluens 
contextus orationis, Quint. ix. 4. post med. 8. 127: homo 
lenis et facilis, Cic. ad Div. v. 2. post med. : obtrectatori- 
bus lenis, Suet. Calig. 3: se lenissimum prestare, Ces. 
in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 8: populus in hostes le- 
nissimus, Cic. Rosc. Am. 53: pronuntiatio, Quint. xi. 3. 
am med. 8. 161 : spiritus lenis, a gentle breath ; spiritum 

nem agere, Tibull i. 9 (8), 57, to breathe gently or 
Softly : hence, spiritus lenis, in grammar, opposed to the 
Spiritus asper; Priscian. 2. XN. B. Lene, adverbialiter ; 
see above, in Lene. 

L£NÍTAs, atis, f. (from lenis, e), I. Softness, 
smoothness, mildness; lini, Plin. H. N. xiii. 12. post in. 
$. 26. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
Nili: Grecia argilla aut marmore aut sale aut mari leni- 

tatem (vini) excitat, Plin. H. N. xiv. t9. $. 24, softness, 


. mildness: differentia (herbarum) intelligitur lenitate gus- 


LENITER 


tus, ib. xxvii. 8. post med. $. 40. II. Gentleness, 
calmness, easiness ; vocis, Cic. Or. ii. 43: sed hzc adju- 
vant in oratore, lenitas vocis, vultus, pudoris significatio, 
ib., if vultus belong to lenitas, and be not the nomin.; 
but the former seems better; Ernesti however would 
omit vultus ; perhaps it would be better to read liberalitas 
vultus, or the like; but lenitus vultus may be correct, in 
the sense of * gentle mien': orationis, ib. 29. extr.: genus 
orationis cum lenitate quadam zequabili profluens, ib. r5 : 


ex orationibus lenitas oratoris (Julii) perspici potest, Cic. | 
Brut. 48: (praetoris) lenitas audiendi, for, in audiendo, | 


Cic. Mur. 20. in., when he graciously hears: verborum, 
Cic. Opt. Gen. Or. 2, softness, agreeableness : animi, Cic. 
Sull. 6, gentleness : and without animi ; e. g. patris, Ter. 
Ad. iii. 4, 26, gentleness: thus also, dare se lenitati, Cic. 
ad Div. xiii. r: non est jam lenitati locus, severitatem 


res flagitat, Cic. Cat. ii. 4: quis nescit, maximam vim | 


exsistere oratoris in hominum mentibus vel ad iram aut 
ad odium aut dolorem incitandis, vel ab hisce iisdem per- 
motionibus ad lenitatem misericordiamque revocandis ? 
Cic. Or. i. 12: maxime vellem, homines—me: lenitatis, 
modestie, patientieque rationem habuissent, Auct. B. 
Afric. 54: suamque lenitatem et clementiam commemo- 
ravit, ib. 86: rumore perlato de ejus lenitate clementia- 
que, ib. 92: legum, Cic. Rab. Perd. 3. extr. ELE 
AMildness, i. e. when a thing does mot strike upon the 
senses too strongly ; smaragdi—viridi lenitate lassitudinem 
(oculorum) mulcent, Plin. H. N. xxxvii. 5. post in. 8. 16: 
thus also, sunt et (genera succini), in quibus decocti 
mellis lenitas placet, ib. 3. med. $. 12, i.e. lenis color 
mellis, &c. 
bili lenitate, Ces. D. G. i. 12, slowness. 

L&ExÍTER, adv. (from lenis, e), sof?/y, gently, mildly, 
easily, gradually ; adridere, Cic. Somn. Scip. 2. extr.: 
nox leniter illustrans eas (stellas, i. e. planetas), Plin. H. 
N. ii. 18. $&. 16: pampinos teneros leniter adligare, ib. 


xvii. 22. prope fin. &. 35, 20: ventus leniter pluvius, ib. | 


xviii. 34. post med. $. 77, 2: torrens lenius decurrit, Ov. 
Met. iii. 568 : leniter ire per excubias, Ov. Am. i. 6, 7, 
gently, slowly: placide leniterque procedens, Auct. B. 
Afric. 70: agere versum, Cic. Or. iii. 26: folia leniter 
hirsuta, Plin. H. N. xxvii. 3. $. 2: stacte gustu leniter 
amara, ib. xii. 16. $. 35: color adspectu leniter blandus, 
Ib. xxxvii. 9. ante med. $. 40: lenissime sentire, Cic. ad 
Div. v. 2. extr., very moderately: lenius agere, Cws. B. 
C. i.1: collis leniter editus, Liv. ii. zo, gradually : thus 
also, collis leniter adclivis, Ces. B. G. vii. 19; or, decli- 
vis, ib. 83: leniter adcedere, Auct. B. Afric. 41: leniter 
dicere, Cic. Brut. 44: Quint. x. 2. post med. 8. 23, in 
both which passages aspere is opposed to it. Nam quis 
dubitat, alia lenius, alia concitatius, alia sublimius, alia 
pugnacius, alia gravius esse dicenda ? Quint. ix. 4. post 
med. $. 130: leniter traducere &vum, Hor. Ep. i. 18, 97: 
ferre aliquid, Ov. Her. v. 7, easily, patiently: petere ali- 
quid, Plaut. Amph. prol. 25: tentem leniter an minaci- 
ter ? Plaut. Stich. i. 2, 20. 

LExiTUDO, Ínis, f. (from lenis, e), i. q. lenitas, E 
Softness, mildness, gentleness ; orationis, Cic. "Tusc. v. 
16. Il. 4A soft, mild, gentle, easy behaviour ; in ali- 


quem, Cic. Verr. iv. 61. in.: abundare lenitudine, Tur- | 


pil. ap. Non. 2. n. 486: lenitudo animi, Cie. Offic. i. 25. 
post med., according to some Codd.; but most Codd. and 
best edd., as Grzev., Ernest., and Heusing., read altitudo. 

LENxÍUM, i, n. a town of Lusitania; Auct. B. Hispan. 
35- 
LEwo, onis, m. (according to Festus, from adlicio; 
according to Priscian. iv., from lenio, ire: thus also, 
Isid. Orig. x. in lit. L. a deliniendo), I. .4 dealer in 
slaves, especially in female slaves, who were either sold by 
him, or hired to young men for the gratification of their 
passions: such an one at length began to plot not only 
how he may become possessed of slaves, but also how he 
may cheat young men out of their money: « procurer, 
pimp, pander ; Plaut. Pers. iv. 6, 4: "Ter. Ad. ii. 1, 34: 
Ter. Phorm. iii. 2, 23: Cic. Rosc. Com. 7: Hor. Sat. ii. 
3, 231: Hor. Ep. ii. 1, 172, &c. II. A pander, i. e. 
one who encourages and promotes illicit amours : thus 
probably, Cic. Red. Sen. 5, cum se ad lenonis impurissimi 
pedes abjecisset, i. e. Vatinii: hence, r. Fig., « pander ; 
vendibilis culpa facta puella mea est: me lenone, placet, 
Ov. Am. iii. 12, 10, I have as it were offered my girl for 
sale (by my poems). 2. 4 negotiator, mediator (in a bad 
sense); auditum est, lenonem quemdam Lentuli concur- 
sare circa tabernas, pretio sperare sollicitari posse animos 
egentium atque imperitorum, &c., Cic. Cat. iv. 8. med.: 
hence gen., am ambassador; primus Scythis bellum in- 
dixit Vexoris rex /Egyptius, missis primo lenonibus, qui 
hostibus parendi legem dicerent, Justin. ii. 3, according to 
most of the early edd., and ed. Grzv.; but ed. Gron., with 
some earlier edd., has legatis: probably the signification 
of mediator, and so, ambassador, is the original meaning 
ofthe word. XN. B. Seq. genit.; ornatus solvendi leno 
pudoris, Prud. Hamart. 260. 

LENO, are, (from leno, onis), for lenocinor; e. g. pu- 
ellas, and, lenandi callidus arte: both are in an old Epi- 
gram. ap. Salmas. ad Vopisc. in Carin. 16. 

LENOCÍNAMENTUYM, i, n. (from lenocinor), for lenoci- 
nium; Sidon. Ep. vii. 9. in Concione ante med.: Quint. 
in Decl. entitled Tribunus Marianus. 

LEwNOCÍNATORL, oris, m. (from lenocinor), I; 34g. 
Leno. Il. Fig., one who seeks to conciliate by flattery ; 
gratie, Tertull. adv. Marcion. i. 22. extr. 

L&£xoOcfÍNIU M, i, n. (from leno), the trade of a pander 
or pimp ; egestatem et luxuriam domestico lenocinio sus- 
tentavit, Cic. Red. Sen. 5: reus lenocinii, Quint. v. 10, 
47: hence, lenocinium facere, to exercise this trade, 
Plaut. Epid. iv. 2, 11: Plaut. Merc. ii. 3, 76: Ulp. in 


Pand. iii. 2, 4. $. 2: Suet. Calig. 40: uxori prebere le- | 


nocinium, to be a pander to, Scev. in Pand. xxiv. 3, 47: 
hence, 
Cie. Sext. 66: lenocinium a grege—petebas? Cic. Mur. 
35. IL. Any artificial ornament or finery ; corporum, 
Cic. Nat. D. ii. 58: forme, Manil. v. 516: omnis leno- 
cinii negligens, in capite comendo, &c., Suet. Aug. 79: 
metus antecedens est lenocinium muneris, renders a pre- 
sent more agreeable, Sen. Benef. i. r1: in lenocinio com- 
mendationis dolor est, i. e. dolor addit operi gratiam, 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 41: and thus in 
words ; qui non ornamenta (sc. verborum, or, in dicendo) 


IV. Gentleness of motion ; influit incredi- | 


I. 4n. allurement, enticement ; cupiditatum, | 


LENOCINOR 


[querimus sed lenocinia, Quint. viii. pref. post med. 
$. 26. III. Enticement by words, cajoling, coaxing ; 
nihil non fraudis aut lenocinii (verborum) adhibuit, Suet. 
Calig. 39: orationi addit lenocinium, Tacit. Hist. i. 18. 

LENOcÍNOR, atus sum, ari, (from leno), prop., /o 
pimp, pamper : hence, I. T'o flatter, wheedle ; alicui, 
Cie. in Cecil. r5: glorie alicujus, Sen. Controv. i. r. 
post med.: alicui captatione testamenti, Plin. H. N. xx. 
I4. extr. $. 57 : hence, £o forward, serve, promote ; formo 
puerorum, Quint. v. 12, 17 : feritati arte, 'l'acit. Germ. 
43: voluptati, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 6: glorie 
alicujus, Sen. (see above): etiam cum illi necessitas leno- 
cinatur, Plin. Ep. i. 8. ante med. $. 6: quamquam libro 
novitas lenocinetur, ib. ii. 19. post med. $. 7. Il. T'o 
procure favour ; libro novitas, Plin. Ep. (see above). 

LENONICE, adv. (from the obsolete adject. lenonicus, 
a, um, which is from leno), like « pander or pimp ; que 
turpiter, quz impure, que crudeliter, quz gladiatorie, quae 
| lenonice faceret, Lamprid. in Commod. 15. 
| LENONÍUS, a, um, (from leno), of or belonging to a 
|pander or pimp; sedes, Plaut. "Truc. i. r, 30: genus, 
| Plaut. Curc. iv. 2, 13: fides, ib. Rud. v. 3, 30: lex, ib. 
ap. Fest. in Muneralis: illectamenta patris, Apul. Apol. 
post med. p. 335, 32. Elmenh.: servitus, Plaut. Pers. iii. 
| I I; i. e. apud lenonem : hence, ceenum lenonium, Plaut. 
| Pers. iii. 3, 2. 

Lrws, dis, f. the egg of a louse in the hair; plur. 
lendes, 4hese eggs or nits; lendes tolluntur adipe canino 
vel anguibus in cibo sumtis anguillarum modo, Plin. H. 
N. xxix. 6. post in. &. 35: quo (felle vitulino) cum aceto 
calefacto et lendes tolluntur, ib. xxviii. r1. post in. $. 26: 
unda maris lendes capiti deducit iniquas, Seren. Samm. 
| €. 5. v. 72. 

Lzxws, tis, f. (according to Isid. xvii. 4, from lentus, a, 
um: he says, lens vocata (est), quod humida et lenta est, vel 
| quod adhzret humi), Jentil, a well-known pulse; Colum. 
ii. ro, r5: Plin. H. N. xviii. I2. post med. $. 3, where 
| especially that of Egypt about Pelusium is praised : Virg. 
| Georg. i. 228: Martial. xiii. 9, 1: Gell. xvii. 8. in.: plur. 
|lentes, Scrib. Larg. 116. N. B. Accus. lentim, for len- 
| tem, Cato R. R. 35 and 116: also, Colum. ii. 10, 15. ed. 
|, Schneid., where ed. Gesn. reads lentem.  Ablat. lenti, 
| Titinn. ap. Non. 3. n. r17.  N. B. Lens palustris, Plin. 

H. N. xxii. 25. post med. $. 70; or, lentes, qui supra 
aquam natant, Veget. de Re Vet. iii. 19. (v. 18), fen- 
lentils. 
LExTE, adv. (from lentus), I. S7owly ; procedere, 
Cass. B. C. i. 18: lentius subsequi, ib. ii. 40: agere, Liv. 
ji. 10: currere, Ov. Am. i. 13, 40: desinere, ib. Rem. 
| 650, slowly, by degrees: corpora lente augescunt, Tacit. 
| Agric. 3: Nilus evagari incipit, ac primo lente, deinde 
| vehementius, Plin. H. N. xviii. 18. post in. $. 47 : asinus 
lentissime mandit, Colum. ii. 15 (14). $. 4. Il. For a 
long time ; nisi eum (librum) lente ac fastidiose probavis- 
sem, Cic. Att. ii. r. post in.; or it may mean, attentive- 
ly. III. Negligently, cavelessly, indifferently ; agere, 
Liv. (see above): lente ferre, Cic. Or. ii. 45: Cic. ap. 
Non. 4. n. 281: Suet. Ner. 40: dicere, Cic. ap. Non. 4. 
n. 281: tum Plutarchus lente et leniter, Quid autem, in- 
quit, verbero, nunc ego tibi irasci videor? Gell. i. 26: 
|cum hzc lentius disputantur, Cic. Parad. i. 2 : hence fig.; 
|arida ligna lentius serre cedunt, Plin. H. N. xvi. 43. 
post in. $. 83. IV. Attentively, with attention ; nisi 
|eum lente ac fastidiose probavissem, Cic. (see above): 
and hither may be referred several examples. 

Lrx'rÉO, ere, (from lentus, a, um), £o be slow, or pro- 
ceed slowly ; lentet opus, Lucil. ap. Prisc. 8. 

LrxTEscO, ére, (from lenteo or lentus), I. To ve- 
mit, relav, slacken ; cur, Ov. Art. ii. 357. Il. To 
become clammy ; salix, Colum. xi. 2. post med. $. 92, to 
become pliant: (cicer) aqua maceratur, dum lentescat, 
ib. ii. rt. extr., becomes soft : gemma-—cerz modo lentes- 
cit, Plin. H. N. xxxvii. Io. extr. $. 70: tellus, Virg. 
Georg. ii. 250, grows clammy. 

LEN'TÍA, c, f. a town of Noricum ; Notit. Imper. 

LENTÍCÜLA, :, f. I. Lentil; Cels. ii. 18. ante 
med.: Pallad. Febr. 4. II. Te lentil-like form of a 
thing; figura oblonga maxime probatur (in gemmis): 
deinde, qu: vocatur lenticula: postea cycloide, et rotun- 
da, Plin. H. N. xxxvii. 12. prope fin. $. 75: hence, r. 
A vessel in the shape of a lentil ; in vasa fictilia (quas a 
similitudine lenticulas vocant) aqua conjicitur, Cels. ii. 
17. prope fin. 2. 4 freckle, pimple ; lenticula rubicun- 
dior, Cels. vi. 5: lenticulas curare, ib.: lenticule etiam 
in alia parte nasci solent, ib.: elephantiasin—a facie sw- 
| plus incipientem in nare primum veluti lenticula, Plin. 
H. N. xxvi. r. post med. $. 5. 

LEN'TÍCULARIS, e, (from lenticula), of or belonging to 
a lentil ; ampulla olearia lenticulari forma, Apul. Flor. 2. 
post in. p. 346, 26. Elmenh. 

LENTIGÍNOSUS, a, um, (from lentigo), full of freckles ; 
os, Val. Max. i. 7, 6. (extern.): and Bentley would read 
lentiginosa, in 'Ter. Hec. iii. 4, 28, for cadaverosa. 

Lrx'T1G0, Ínis, f. (from lens, and the termination igo, 
| which, like ago, expresses resemblance: prop., the re- 
semblance of a lentil or any thing like a lentil), a freckle 
on the skin in the form of a lenti ; lentiginem habere, 
Plin. H. N. xxx. 2. med. $. 5: faciem lentigine obducit, 
ib. xxix. 4. ante med. $. 23: lentigines ac maculas e facie 
|tollere, ib. xx. 2. post in. &. 4: corrigere, ib. xxii. 25. 
| post med. $. 74: emendare, ib. xxiii. t. ante med. $. 16: 
| sanare, ib. xxiv. 9. ante med. $. 39: also of other spots ; 
deprehenditur et lentigo (in charta) oculis, Plin. H. N. 
xiii. 12. post med. $. 25: stellio est plenus lentigine, ib. 
| post med. 8$. 28. 

LrNTÍPES, édis, (from lentus and pes), s/ow-footed, 
slow-paced ; spondeus illi lentipes ibat comes, Auson. Ep. 
xxi. 40. 

LrNwTISCÍFER, a, um, (from lentiscus and fero), Zear- 
ing mastich-trees ; hinc calidi fontes, lentisciferumque te- 
netur Linternum, Ov. Met. xv. 713. 

LENTISCINUS, a, um, of or from mastich-trees ; oleum, 
Plin. H. N. xxiii. 2. extr. $. 32: Pallad. in Januar. 20: 
resina, Plin. H. N. xxiv. 6. extr. $. 22. 

LENTIsCUS, i, f. and LEN'TISCUM, i, n. (according to 
Voss. Etymol., from lentesco, namely, quod folia ejus len- 
tescant, vel potius ipsa lentescat arbor, dum resinam fun- 
dit), he mastich-tree ; jam vero semper viridis, semperque 
! gravata lentiseus triplici solita grandescere fetu, &c., Cic. 
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Divin. i. 9, in poetry (ex prognostic.), which verses are 
repeated, Plin. H. N. xviii. 25. extr. $. 61: from this are 
made, I. .A resin or oil, called also lentiscus or lentis- 
cum; Cato R. R. 7: Varr. R. R. i. 60: Plin. H. N. xv. 
6. in. $. 6. Il. Toothpicks were frequently made of 
this wood: hence, lentiscus or lentiscum, Martial. iii. 
82, 95; vi. 74, 35 xiv. 22, 1, a toothpick of mastich-wood. 

LEN ÍTÍA, z, f. (from lentus, a, um), I. Tough- 
ness, flexibility ; et aliw (salices) virgas (emittunt) se- 
quacis ad vincturas lentitis, Plin. H. N. xvi. 37. post in. 
$. 68: est lentitia platano, sed madida, sicut alno, ib. 
€. 40. med. $. 77. II. G/utinousness, stickiness ; pitui- 
te, Plin. H. N. xx. 7. post med. $. 26. 

LrxTÍTÍES, ei, f. (from lentus), i. q. lentitia, £ough- 
ness, glutinousness ; Sever. in /Etna 540. 

LEwTÍTUDO, Ínis, f. (from lentus, a, um), i. q. len- 
titia, I. Toughness, glutinousness : hence, XI. 
Slowness, sluggishness, inactivity ; conjuratorum, Tacit. 
Ann. xv. 51: Metelli, sc. in bello gerendo, Vell. ii. 11: 
mortis, Tacit. Ann. xv. 64: also in reading or writing, a 
want of energy or spirit ; libros ejusdem lentitudinis ac 
teporis, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 21: especially, 
III. Duiness of feeling, apathy ; Cic. Q. Fr. i. 1, 13: 
Cic. Tusc. iv. 19. 

LEwTo, onis, m. a Roman surname of the C»sennian 
family; Cwsennius Lento, Cic. Phil. xii. 9. 

Lrw'To, avi, atum, are, (from lentus, a, um), to make 
soft, tough, or flexible: hence, fo bend: hence, arcum, 
Stat. Theb. i. 7055 Achill. i. 436, to bend: thus also, 
cornua, i. e. arcum, ib. Theb. iii. 587 : remos, Virg. /En. 
iii. 384; Sen. Agam. 437, to row, since rowers bend 
themselves : thus also, lentandis tonsis, Claud. de Consul. 
Mall. Theod. 42: hence fig., 
tract; bella, Sil. viii. 11, of Fabius Cunctator: fata Ro- 
mana lentata, i. e. dilata, 'Trebell. Poll. in Claud. 6. 


II. To moderate ; lentatus vapor, i. e. remissus calor, Si- | 


don. Carm. xxii. 191. 

LErwTOR, oris, m. (from lentus), I. Toughness, 
flexibility ; ad rotarum axes lentore fraxinus utilis, Plin. 
H. N. xvi. 43. ante med. $. 84. 
viscousness ; picis, Plin. H. N. xvi. 1r. ante med. 8. 22: 
Colum. xii. 23. in.: malagmatis, Colum. vi. 17. $. 5 : re- 
sinosus, Plin. H. N. xiii. 6. $. t2: Cato argille arenam 
fimumque bubulum admisceri atque ita usque ad lentorem 
subigi jubet, ib. xvii. 14. post med. 8. 24. 

LewTÜriTAs, atis, f. See Lentulus, ad fin. 

LrwTÜLUs, a, um, (dim. of lentus, a, um), I. 
Somewhat tough or flexible : hence fig., somewhat slow ; 
an existimas illum in isto genere lentulum aut restrictum ? 
Cic. Att. x. r1. ante med. II. Lentulus, a surname of 
the Cornelian family ; P. Cornelius Lentulus Spinther, who 
during his consulship promoted the recall of Cicero from 
exile; Cic. Red. Quir. 5; Cic. ad Div. i. r, and the let- 
ters that follow from Cicero to Lentulus are to this Len- 
tulus: P. Lentulus Sura, a conspirator with Catiline, put 
to death in prison; Sallust. Cat. 17 and 55 (58): Cic. 


I. To lengthen, pro- | 


Il. Giutinousness, | 


Cat. iii. 3. seq.: Vell. ii. 34. N. B. This name is said to | 


be from lens (a lentil), (as Cicero from cicer), because the 
first Lentuli, or their ancestors, were employed in the 
cultivation of lentils, according to Plin. H. N. xviii. 3. 


in. $. 3: from this word Cicero formed an abstract term | 


Lentulitas, i. e. the name or the nobility of a Lentulus ; 
Cic. ad Div. iii. 7. post med. 

LEwTUs, a, um, (probably for lenitus), prop. rendered 
mild or gentle, and so, soft; lentis massis, Virg. Georg. iv. 


brachiis, Hor. Epod. xv. 6, soft, or, flexible, or, entwined : 
thus also, brachia lentissima, Hor. Sat. i. 9, 64: hence, 
tough, i. e. I. Pliant, flexible ; vimen, Virg. Georg. 
iv. 34: rami, ib. 558 : verbera, ib. iii. 208 : vitis, ib. Ecl. 
iii. 38: lentior salicis ramis, Ov. Met. xiii. 800, thus Po- 
lyphemus called Galatea, who neglected his love, i. e, 
unfeeling to my love: cortex, Ov. Fast. iv. 608 : ocreas 
ducunt (ex) lento argento, Virg. /En. vii. 634: masse, 
Virg. (see above): and it may sometimes be rendered, 
malleable : also, slender, limber ; vitis, Virg. (see above): 
Nais, Ov. Art. i. 732: vincla, Plaut. Men. i.r,18. II. 


Glutinous, sticky ; gluten pice lentius, Virg. Georg. iv. | 


41: hence,  r. Slow, lazy, backward, lingering, not 
quick ; in dicendo, Cic. Brut. 48 : lentus hic (amnis) cur- 
rit, Plin. H. N. xxxvi. 26. in. $. 65 : marmor (i. e. mare) 
lentum, calm, immoveable, Virg. /En. vii. 28 : lento igne 
torrere bovem, Ov. 'lrist. iii. rr, 40, with a slow fire: 
thus also, macerari lentis ignibus, Hor. Od. i. 13, 8: 
thus also, coquere aliquid lento igne, Plin. H. N. xvi. 11: 
lento vapore decoctis cotoneis, ib. xxiv. 14. extr. $. 79: 
thus also, carbones lenti, slow-burning coals, Ov. Trist. 
iii. rr, 47 : color lentior, Plin. H. N. xvi. ro. ante med. 
8. 19, dull, weak, not lively: pugna lentior, Liv. x. 28, 
tedious: ut lenta materies fuit! Plaut. Mil. iv. 5, 4, 
how slowly the matter thrived! spes lenta, Liv. vi. 8: 
Ov. Her. ii. 9: xvii. 108; and, spes lentior, Liv. v. 5, 
which is slowly fulfilled, or, which holds out long : amor, 
Ov. Met. vii. 82, that holds out long, or, lukewarm: 
also, amor, T'ibull. i. 4, 81, enduring: thus also, me len- 
tus Glycere torret amor mew, Hor. Od. iii. 19, 28, long 
continuing: crescit et invito lentus in ore cibus, Ov. 
Her. xvi. 226, remains long in the mouth, I cannot 
swallow it: thus also, militia, Tibull. i. 3, 82: taedium 
lentissimum, Sen. Ep. 70. post in.: hence, s/ow in pag- 
ment; infitiator, Cic. Cat. ii. 10: thus also, Teucris illa 
lentum negotium (Teucris is an unknown person), Cic. 
Att. i. 12. in., and 13. extr., is slow in making payments, 
is a bad paymaster : for this we find, nihil—lentius vidi, 
ib. r2. in. Also with a-genit. and infin.; lentus coepti, 
Sil iii. 176: lenta incaluisse, ib. v. 19. N. B. With 
poets, £hat renders slow, heavy; pondera, Propert. iv. 
1, 96 (100): tellus lenta gelu, laden with ice, full of 
ice and cold, ib. iv. 3, 39. 2. Slow to anger, love, and 
other passions; sedate, calm, indifferent, unconcerned at 
any thing or all things; Hannibalem lenti spectamus ? 
Liv. xxii. 14, do we see him so calm, so unconcerned ? 
adulteria vidisti lentus, Ov. "Trist. ii. 514, calm, uncon- 
cerned : nihil est illo lentius, Cic. Att. i. 18. med., more 
devoid of feeling : judex lentus et consideratus, Cic. Fragm. 
ap. Ammian. xix. c. penult.: ridiculi genus patientia ac 
lenti, Cic. Or. ii. 69: patiens et lentus existimor, ib. 75 : 
lentus in ira, Ov. Her. xvii. 249: in dolore, Tacit. Ann. 
iii. 70: ventos audirem lenta sonantes, Ov. Her. xix. 


LENULLUS 


81: lentissima pectora, ib. xv. 169: lento pectore ferre 
mala, Tibull. iv. 11, 6: hence, fearless, calm, at ease; 
tu Tityre lentus in umbra, &c., Virg. Ecl. i. 4: and 
hither may be referred, Hannibalem lenti spectamus, Liv. 
xxii. 14, and several of the preceding examples. 3. S'iff, 
not pliant ; herba durior et in coquendo lentior, Plin. H. 
N. xxiv. 16. post in. &. 92: lentus fastus, Ov. Met. xiv. 
716, stiff pride: hence, tough, i. e. not easy to be broken ; 
hence fig., vivacitas lenta, Plin. H. N. viii. 27. post med. 
$. 41, tough, i. e. which as it were cleaves to the body ; 
or it may mean, long: hence, /ong, in respect of dura- 
tion; amor, Ov., Hor., and "Tibull. (see above): thus 


also, spes, of long continuance, Ov. and Liv. (see above): | 


militia, T'ibull. (see above) : lentissimum tedium, Sen. Ep. 
7o. in. (see above): hence, lentus abesto, Ov. Rem. 243. 
4. Easy to be entreated, ready, willing ; solvere nulli len- 
tus, Lucil. ap. Non. r. n. 85, unless after nulli we place 
a comma, i. e. he payed no one, the slow man. 

LENvLLUs, ij m. (dim. of leno), « young or sorry 
pimp; Plaut. Pen. ii. 24. IN. B. Prisc. 3, reads lenu- 
lus; this is correctly formed, as homulus and homullus 
from homo. 

LkNuNcÜLanrUus, a, um, (from lenunculus), concern- 
ed with or belonging to barges (lenunculi): hence, lenun- 
cularius, subst. ; lenuncularii, Inscript. ap. Grut. p. 398. 
n. 7, and p. 1077, sc. homines, barge-men. 

L&ENUNCÜLUS, i, m. I..4 young or sorry pimp ; 
Plaut. Pcen. v. 5, 7 : cf. Prisc. 3. II. 4 small sailing- 
vessel, a barge, skiff; Ces. DB. C. ii. 43: Tacit. Ann. 
xiv. 5: Gell. x. 25: Sallust. ap. Non. 13. n. 8. 

Lio, onis, m. (A£ov), l. A4 lion; fulvus leo, Ov. 
Her. x. 85: magnanimus, Ov, Trist. iii. 5, 33: cf. Plin. 
H. N. viii. 16. 8. 17. seqq., the whole of which chapter 
treats of lions. N. B. r. For lezwna, e. g. citius me tigris 
abactis fetibus, orbatique velint audire leones, Stat. Sylv. 
li. I, 9: ceu septus in arcto dat catulos post terga leo, 


Val. Fl. vi. 317: also leo femina, for leena, Plaut. ap. | 


Philarg. ad Virg. Ecl. ii. 63. 2. 4 liom's skin ; ibat ad- 
hue aptans humeris capitique leonem, Val. Fl. viii. 126. 
3- 4 lion, fig., i. e. a bold, courageous person ; in pastores 
—in pace leones, in prelio cervos, T'ertull. de Cor. Mil. 
I: in preetoriis leones, in castris lepores, Sidon. Ep. v. 7. 
post med.: hence a proverb, domi leones, foris vulpes, 
Petron. 44, courageous at home, but timid in danger. 
II. T'he constellation Leo; Hor. Ep. i. 10, 16: Hyg. As- 
tron. iii. 25: arianidem (herbam) colligi, cum sol in 
Leone sit, Plin. H. N. xxiv. 17. med. 8. 102 : 
adpellata 'Tuberoni in pectore Leonis occidit matutino, ib. 
xviii. 26. ante med. $. 64. III. 44 kind of crab, ac- 
cording to Plin. H. N. ix. 31. post in. $. 581: xxxii. 11. 
post med. $. 53. IV. A kind of herb ; oscitat et leo, 
Colum. x. 260; for this we find, ora leonis feri, ib. 98. 
V. A Roman surname of the Valerian family; P. Vale- 
rius Leo, Ascon. in Cic. Milon. extr. VI. Leones, 
priests of the Persian deity Mithras; Tertull. adv. Mar- 
cion. i. 13. VII. A promontory of Crete: see Leon. 
Lro,levi, &c. 2.: hence, deleo, evi, &c. .N. B. The 
present, and the tenses derived from it, seem not to occur. 
The perfect levi, &c. is commonly referred to lino: see 
Lino. 
wash out. 


LEocHiREs, is, (Asexpms), a celebrated statuary; 


Plin. H. N. xxxiv. 7. post in. $&. 19, post med. $. 19, 17. 
LiEOCÓRION, i, n. (Asexópov, from Leos, A:2s, and 


| «áp, puella, prop., temple of the virgins), the name of a 
170; or here it may mean, pliant, flexible: lentis adhzrens | 

Athens, Cic. Nat. D. iii. r9. extr., erected to the three 
| daughters of Leos (z29 A:s2), because they immolated 


certain temple (delubrum, Cic.; íz:»s, JElian.) at 


themselves for the good of the country; see JElian. Var. | 


Hist. xii. 28; hence the name: it is called also Leonati- 
cum; Cic. ib.: the latter seems to be the Latin name, 
the former the Greek. 

LrocnocuTTA. See Leucrocota. 

LEox, tis, (^£z», leo), I. A place, village, or ham- 
let near Syracuse; hibernacula quinque millia passuum 
ab Hexapylo (Leonta vocant locum) communiit, Liv. 
xxiv. 39. II. A promontory of Crete; Strabo. 
III. One of the sons of Lycaon king of Arcadia; Apol- 
lod. iii. 8, 1. IV. Leontos (At2vzes, Leonis) oppidum, 
a town of Phenicia; Plin. H. N. v. 20. 8$. 17: called 
also Leonton oppidum (Asóvzev 7524:, leonum oppidum), 
Strabo: the river near it is called Leon (A£ov) ; Ptol. 
V. A celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. rr. post 


| med. $. 40, 35. 


LErowaTicus, a, nm, e. g. templum, i. q. Leocorion. 
See Leocorion. 

LEONICA, :, a town of Hispan. Tarrac., in the terri- 
tory of the Edetani (Sedetani); Ptol: hence, Leonicen- 
ses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4. 

LEONIDAs, w, (Aewv/üze, Aswvións), a king of Sparta, 
who with three hundred Spartans opposed the Persians 
at Thermopyle, and perished with his whole band ; Nep. 
"Them. 3: /Elian. Var. Hist. 4i. 25: Pausan. in Lacon.; 
Herodot., &c. 

LÉONINUS, a, um, I. Of or belonging to lions ; 
species, Varr. R. R. ii. 9. ante med. 8. 3, the figure of a 
lion: pellis, Plin. H. N. xxxvii. 10. post in. $. 54, a lion's 
skin: thus also, juba, ib.: adeps, ib. xxiv. r7. prope fin. 
$. 102: hence, leonina societas, proverbially, i. e. where 
one receives benefit and the other harm, Cassian. ap. 
Ulp. Pand. xvii. 2, 29. II. Of the emperor Leo; 
lex, Cod. Just. i. 3, 50. III. Versus Leonini, a kind 
of verse in rhyme: see Scheller's Latin Grammar. 

LEoxNáA Us, i, one of the generals of Alexander the 
Great; Nep. Eum. 2: Plin. H. N. vi. 23. ante med. 
8. 26. 

LioxTEUS (trisyll), éi and &os, m. (Atovrtis), a. son 
of Coronus, one of the Lapithz, who went to Troy ; Hom. 
Il. B. 745: Apollod. iii. 1o, 8. 

Liox'TÍCE, es, f. (Xcvzixz, Dioscor.), an herb, i. q. ca- 
calia; Plin. H. N. xxv. r1. post in. $. 85. 

LiowTÍcUs, a, um, (from leo, onis), of or belonging 
to the priests of Mithras ; sacra, the worship of the Per- 
sian deity Mithras; Inscript. ap. Grut. p. 303; n. r, and 
p. 1087. n. 5: cf. Leo, subst. 

LiowNTINI, orum, (Asevziw;), a town of Sicily; Cic. 
Verr. ii, 66: Plin. H. N. iii. 8. med. $. 14. (where we 
read, Oppida; Leontini, Megaris), Mela ii. 7: thus also, 
profieisci in Leontinos, Liv. xxiv. 7; and 3o: and with- 


stella regia | 


"This, as well as lino, may mean, to smear, or, to | 


LEONTIOS 


out a preposition ; Leontinos ire, ib. 3o. In all these 
passages the town itself is meant; but the word properly 
denotes the inhabitants; nemo Leontinorum violatus 
fuerat, ib: abnuentes Leontinos in sua potestate esse, 
ib. 29. Also adject.; Gorgias Leontinus, a celebrated 
rhetorician ; Cic. Invent. i. s, &c.: ager Leontinus, Cic. 
Divin. i. 33: campus, Cic. Phil. ii. 17: Plin. H. N. xviii. 
10. med. $. 21: Sil. xiv. 125. "The town seems anciently 
to have been called Leontium: and Ptolemy has Asóveuevs 
but Cluver, in Sicil. Antiq., supposes this word to be 
corrupt. 

LÉowTIos, i, (4sévrws Or Asóvruos, leoninus), sc. gem- 
ma, « kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 11. 
| post med. $. 73: it takes its name from a lion, as Pliny 
| says, on account of its colour. 

LxowTISCUS, i, a celebrated painter; Plin. H. N. 
| xxxv. II. post in. $. 40, 35. 

LiowTÍvM (on), i, (Aser), ^ IL. A celebrated cour- 
|tesan (meretricula) at Athens, who studied under Epi- 
| curus, and wrote against Theophrastus ; Cic. Nat. D. i. 
33. post med.: Diog. Laert. x. 4. seqq. II. A town 
of Achaia; Polyb. ii. 41. — III. A town of Sicily; Ptol.: 
see Leontini. 

LroxTOCEPHALOS, i, f. (2sovrzxíQz2oe, lion-head), a 
town of Asia Minor, probably, in Phrygia major; Plu- 
tarch. in 'Themist. 30. 

L&EowTÓPÉTÁLON, i, n. (Atovrom tra Xov, lion-leaf), a 
kind of herb, i.q. leontopodion ; Plin. H. N. xxvii. 11. 
ante med. $. 72: Apul. de Herb. 7: the latter supposes 
leontopodion and leontopetalon to be one and the same. 

L£oNTÓPHÓNOS, i, m. (AsovróQows, lion-killer), « sma/?. 
animal destructive to the lion ; Plin. H. N. viii. 38. 
$8. 57. 

LÉoNTÓPÓDÍON, i, n. (As»»romóAiv), i. q. leontopeta- 
|lon ; Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 34: Apul. de 
Herb. 7. 

LiosTPÜLIS, is, f. (Asoveómo21e, Strabo: called also 
| Asévroy 5215, Ptol., Lion-town), a town of the Delta in 

Lower Egypt; Plin. H. N. v. ro. extr. $. 115 and Stra- 
bo: hence, Leontopolites, :, thereto belonging ; nomos 
(district, province), Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. 

LEOOMNE, es, a mountain of Macedonia, on the pe- 
|ninsula of Pallene; Plin. H. N. iv. 10. med. $. 17. 
| Hard. 
| LEOPARDINUS, a, um, of «a leopard; adeps, Marc. 
Emp. 28. extr. 

LióPAnDus, i, m. (from leo and pardus), a /eopard ; 
| Vopisc. jn Probo 19: Lamprid. in Heliog. 21. 

LorRÉPES, is, (Acpszz«), a native of Cea, father of 
the poet Simonides; /Elian. Varr. Hist. iv. 24. 

LEroTYcHÍDES, w, (A:wzwxi24s), a son of Agis king 
of Sparta, who was a brother of the celebrated Agesilaus ; 
| Nep. in Ages. 1: Xenoph. in Ages. i. 5; and Pausan. 
| LzPanENsiS, for Liparensis; Fest. 

LPAs, ádis, f. Gr. A:72s, (sc. concha), a kind of 
muscle, said to adhere to the rocks ; Plaut. Cas. ii. 8, 57: 

ib. Rud. ii. r, 8: also, ib. Fragm. in Parasito: for this 
| we find also, lopas; lopadas genus concha marine, Non. 
| T7. 1. 9. 
| Uo REIR i, a mountain on the island Lesbos ; 
| Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39. 

LirYpaNUSs, a, um, of or belonging to Lepidus; bel- 
lum, Sallust. Fragm. ap. Arusian.: we find also Lepi- 
dianus, e. g. tumultus, Macrob. Sat. i. r3. Both pas- 
'sages allude to the disturbances raised by M. /Emilius 
Lepidus, who desired to annul the acta of Sylla, but was 
|. hindered by Pompeius and Catulus, and banished from 
; Rome. 

Lirípr, adv. (from lepidus, a, um), I. Neatly, 
prettily, pleasantly, well; mihi omnia lepide eveniunt, 
Plaut. Pseud. ii; r, r, agreeably: lepide stratus lectus, 
Plaut. Pcen. iii. 3, 84: lepide ornata, ib. i. 2, 84: lepide 
ludificari, ib. Cas. iii. 2, 21: Mil. iii. 3, 53: hoc effectum 
| lepide tibi tradam, ib. Curc. iii. 15: lepide reperi, ib. Cas. 
|ii. 8, 44 : lepide facis, ib. "Truc. iii. r, 22: nimis lepide 
fabulare: eo potuerit lepidius fieri, ib. Mil. iii. 3, £0: 
res procedit lepide et ex sententia, ib. iv. r, r: lepide 
mihi est, it is agreeable to me; ubi lepide voles esse tibi, 
| mihi dicito, ib. Bacch. i. r, 50: nos in prandio lepide ad- 
cepisti, Plaut. Cist. i. r, 12: thus also, lepidissime, Plaut. 
| Mil. iii. 3, 66: it may often be rendered, well, very well; 
ego loquar? B. lepide, licet, Plaut. Bacch. i. r, r, well, 
| yes : lepide intellexisti, i. e. bene, ib. "Truc. iii. 2, 13. 

II. Wittily, neatly (in speaking); in quo lepide lusit, 
| Cic. Or. iii. 43: facete, lepide, ''er. Eun. iii. 1, 37. 

LrrrniANUS, a, um. See Lepidanus. 

L£rípiuM, i, n. (aszí3wv), a kind of herbs dittander 
or pepper-wort; Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 51: 
Colum. xi. 3. $&. 16 and 14: xii. 8. $. 3: lepidium inter 
urentia intelligitur, Plin. H. N. xx. 7. ante med. $. 7o. 

LiriíDO'tis, Ídis, f. (sc. gemma), or LEPIDOTES, e$, m. 
sc. lapis, (Gr. A:-2&-72s, », ó», squamosus), scaly, tAe 
name of a kind of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. $. 62. i 

LrrrpOTON, i, (Asmiezi»), a town of 'Thebais in 
Egypt, in nomo Panopolite; Ptol. 

LiPriípÜrus, a, um, (dim. of lepidus, a, um), i. q. le- 
pidus; e. g. homo, ne infacetus tamen et impar lepi 
haberetur, hilaro susurramine sic respondit, Mart. Cap. 
47. post in.: satyra alioquin lepidula, ib. 8. post in. p. 272. 
Grot. | 

Lrípvs, a, um, (from lepos: Donat. ad Ter. Eun. 
iii. r, 37, lepidus, qui politus est, ut A«/;, lamina), 
I. Neat, pretty, fine, elegant, pleasant, Scip one 
lepidissime, Ter. Ad. v. 7, 13, dearest father: thu 
pater lepidus, "Ter. And. v. 4, 45: Neptune lepide, salve! 
Plaut. Rud. ii. 3, 28: puella, Ter. Heaut. v. 5, 16: dies, 
Plaut. Aul. iv. 8, 4: mores, Plaut. Most. i. 3, 12 : can- 
tio, Plaut. Stich. v. 5, 19: facinus, Plaut. Pcen. ix 
eo pacto addideris nostre lepidam famam familiw, Plaut. 
"Trin. ii. 2, 98: forma, Plaut. Epid. i. r, 41: —— Plaut. 
Bacch. i. 1, £1, a pleasant, agreeable place: pueri lepi. 
Cic. Cat. ii. 10 : homo lepidior ad omnes res, Plaut. 

iii. r, 66: capitulum lepidissimum, "Ter. Eun. iii. 3, 25, — 
dearest man! qu» lepida et concinna (sunt), cito satie- - 
tate adficiunt aurium sensum, &c., Auct. ad Her. iv. 23; 
itane — m visum rome irridere ? n u 
"TRE II. Especially, , neat, witty (in sp 
dictum, Hor. Art. 273: versus, Catull. vi. 16..— 
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Lepidus, a surname of the /Emilian family. r. M. /Emil. 
Lepidus, as princeps senatus; Liv. xli. 27. 2. M. /Em. 
Lepidus, an enemy of Sylla, who desired to annul his 
acta: hence, Lepidanum bellum, tumultus: see Lepida- 
nus. 3. M. /Em. Lepidus, colleague of Antonius and 
Octavianus in the triumvirate; Cic. ad Div. x. 6: two 
letters from him to Cicero are extant in Cic. Ep. ad Div. 
x. 35 and 3$.  N. B. The name of Lepidus occurs also, 
Juv. vi. 264: viii. 9. 

Lris, idis, f. (2:7/:), i. e. squama; e. g. similiter ex 
eis fit, quam vocant lepida, et sic adulteratur flos, ut 
squama veneat decussa vi clavis, in quos, &c., Plin. H. N. 
xxxiv. II. in. $. 24. 

LrrisTA, w, f. (from 2:72s, concha, ostrea? or from 
2:racrh, genus poculi?) a kind of flat vessel ; a pan: 
Festus explains it, genus vasis aquarii: hence, lepist:?» — 
aut fictiles sunt aut :enez, Varr. ap. Non. 18. n. 35: cf. 
Depesta. 

LirowTIL orum, (Aszzávziin, Atiróvrioi, Strabo), inha- 
bitants of the Alps in Italy, beyond the Po, towards 
Rhetia, somewhere near the lago maggiore (lacus Ver- 
banus), Ces. B. G. iv. 10: Plin. H. N. iii. 20. $. 24: à 
branch of this people was called Lepontii Viberi. Hence, 
Leponticus, a fictitious name, Sil. iv. 235. 

L£ron or LÉPos, oris, m. (Martinius, ap. Voss. in 
Etymol, derives it from As» fze;, dictum lene, pul- 
chrum, &c. Donat. ad Ter. Eun. iii. r, 37, seems to derive 
it from A:7/s, squama, lamina: he says, Lepidus, qui 
politus est ut Asis, lamina), I. Pleasantness, agree- 
ableness ; lepos Liberi, Plaut. Curc. i. 2, 4, i. e. vinum: 
inest lepos in nuntio tuo magnus, Plaut. Rud. ii. 3, 22: 
ludi ne id quidem leporis habuerunt, Cic. ad Div. vii. r. 
post in.; dicendi, Cic. Acad. iv. 6: lepores sententiarum, 
Cic. Or. 27: de fonte leporum surgit amari aliquid, Lu- 
cret. iv. 1127 : levis lepos (metallorum, e. g. auri, &c.), 
ib. v. 1258: nam ita sales adpellantur; omnisque vite 
lepos et summa hilaritas laborumque requies non alio 
magis vocabulo constat, Plin. H. N. xxxi. 7. post med. 
$. 41 : also, pleasantness in behaviour, politeness, courtesy; 
lepore ac venustate adfluens, Cic. Verr. v. 54. extr. Espe- 
cially, II. Pleasantness in address and. conversation, 
pleasantry; magnus in jocando lepos, Cic. Or. i. 7. And 
since wit chiefly contributes hereunto, hence, III. 
Wit, humour, facetiousness ; in utroque genere leporis, 
Cie. Or. ii. £4: scurrilis lepos, Cic. Brut. 38. extr.: insit 
lepos, Cic. Offic. i. 37. extr. N. B. Lepos is also the 
nanie of an actor or pantomime ; Hor. Sat. ii. 6, 72. 

LirónaniuM, i, n. (from lepus), (probably, sc. stabu- 
lum, prop. adject. leporarius, a, um, of hares), a place 
where hares and other animals are preserved, a warren, 
preserve; Varr. R. R. iii. 3. in. $. 1 and 2, and c. 12. 
in.: hence, in leporario apri fuerunt multi, ib. 3. prope 
fin. $&. 3: cf. Gell. ii. 20, vivaria, que nunc dicuntur 
septa quedam loca, in quibus fere vive pascuntur, M. 
Barro in libro de Re Rustica tertio (cap. 3.) dicit lepo- 
raria adpellari; after which the passages of Varro are 
cited. 

LiÉróniwus, a, um, (from lepus), of hares; coagu- 
lum, Varr. R. R. ii. rr. $. 4: cinis, Plin. H. N. xxviii. 
11. post in. $. 46: lana, Ulp. in Pand. xxxii. i. 7o. $. 9. 

LEros, oris. See Lepor. 

LiPna, z, f. (£722), or usually plur. LEPnJE, arum, 
a kind of eruption on the skin by which àt is covered as 
with a crust ; the leprosy; Plin. H. N. xx. 17. ante med. 
$. 70, and c. 21. prope fin. 8. 86: xxiv. 8. med. $. 33: 
xxxii. 9. post in. $. 31: the singular occurs, Juvenc. i. 
137: Scrib. Larg. 250. 

LrrnÉuxw or LEPRÉON, i, n. or LrEPREOS (us), i, f. 
a town of Elis in Peloponnesus ; Cic. Att. vi. 2. ante 
med. (accus. Lepreon): nomin. Lepreon (A£zeto»), occurs 
ap. Strabon.: nomin. Lepreos (Aízess), ap. Pausan.: 
called also (accus.) Leprion, Plin. H. N. iv. 5. ante med. 
$. 7. N. B. Lepreon is also the name of a town of Ar- 
cadia; Plin. H. N. iv. 6. $. 10. 

LrE»nra, »,f. an island in the /Egean sea, on the 
coast of Asia, near Ephesus; Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. $. 30. 

Lrrnrow,i. See Lepreum. 

Lrrnosus, a, um, (from lepra), /eprous; Sedul. Carm. 
lii. 27: iv. 192: nil tam leprosum, aut putidum, Prud. 
Peristeph. ii. (de St. Laurent.), 286. 

LiEPSIA, z:, f. an island in the /Egean sea, near Caria; 
Plin. H. N. v. 31. med. $. 36. 

LEPTE, es, f., acra, or LEPTEACRA, a promontory near 
the Arabian gulf, otherwise called Drepanum; Plin. H. 
N. vi. 29. med. $. 34: Aem Zxez, Ptol. 

LEPTIMAGNENSIS, e, i. e. ad Leptim magnam perti- 
nens; e. g. civitas, Cod. Just. i. 27, 2. $. 1. 

LErrTis, is, f. I. The name of two towns in Africa, 
on the Mediterranean sea. 1. Magna, between the two 
Syrtes, near Tripoli ; Mela i. 7. post med.; Plin. H. N. 
v. 4. post med. $. 4, and so, in Byzacena, a part of Africa 
propria. 2. Parva, more towards Carthage, near Adru- 
metum, Ruspina, &c.; Mela i. 7. ante med.: Plin. H. N. 
v. 4. ante med. $. 3: Liv. xxx. 25: xxxiv. 62: Auct. B. 
Afric. 7, 9, 1o, and 62 : Cic. Verr. v. 59: since magna 
(or MES and parva (or minor) are not commonly add- 
ed, the context must determine whether of the two is 
intended. N. B. From Leptis magna is derived an ad- 
jective, Leptimagnensis, e; e. g. civitas, Cod. Just. i. 27, 
2.$. r, i. e. Leptis magna: hence, 7. Lepticus, a, um, 
thereto belonging; ostrea, Plin. H. N. xxxii. 6. med. 
$.21. 2. Leptitanus, of or belonging to Leptis: hence, 
Leptitani, the inhabitants ; Sallust. B. Jug. 77 (79), and 
79 (81): Css. B. C. ii. 38: Auct. B. Afric. 97. II. 

lso, a town of Spain; Leptin, Hirt. Alex. 57. ed. 
Oudend., where other edd. have Ilurgim. Some read 
Lipam or llipam, since no Spanish town of this name 
elsewhere occurs. 

LrPTON (Atrc/» parvum) CENTAURIUM, i. e. cen- 
taurium minus, /he herb lesser centaury; Plin. H. N. 
xxv. 6. post med. 8. 31. 

 LerrórHYLLON, i, n. (Aso áQux.0», small-leaved), a 
kind of herb, a species of tithymalus; Plin. H. N. xxvi. 
8. m med. 8$. 45. 

'EPTOPSEPHOS (i. e. minutus lapis), i. e. species mar- 
moris rubei; e.g. rubet porphyrites in eadem 
JEgypto; ex eo candidis intervenientibus punctis lepto- 
psephos (21775 7500s) vocatur, Plin. H. N. xxxvi. 7. med. 
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&. 11. ed. Hard., where ed. Elzev. and others read leu- 
costictos. 

LrrrÓnaAX, agis, f. sc. uva, (from A«z72;, tenuis, par- 
vus, and £2£, acinus, and so, Asrc4jjzL or AsróoaL), « 
kind of grape with small berries like our currants ; tu- 
ment vero mammarum modo bumasti: prelongis dactyli 
porriguntur acinis: est illa natura lasciva, ut prwgrandi- 
bus adhzreant parvi, mites et suavitate certantes: lepto- 
rages has vocant, Plin. H. N. xiv. 1. post med. 8. 3. 

Lirvus, óris, m. (Varr. R. R. iii. 12, 6, /Elius putabat 
ab eo dictum leporem (a celeritudine), quod levipes esset: 
ego arbitror a Greco vocabulo antiquo eum /Eoles Bootii 
2icoegiv. adpellabant), I. A4 hare; Plaut. Pers. iii. 3, 
31: Virg. Georg. i. 308: Varr. R. R. iii. 125 and Plin. 
H. N. viii. 55. $. 81; the two latter passages treat of 
hares: hence, leporem aliis excitare, Petron. 13r; or, 
exagitare, Ov. Art. iii. 662, to start a hare for another 
person, i. e. to discover some advantage and leave the 
enjoyment of it to another: lepus tute es et palpamen- 
tum qu:zris, Ter. Eun. iii. r, 36, thou art thyself a hare, 
and seekest (elsewhere) a dainty bit; the wit of this pas- 
sage is obscure. Also of the female; lepus, cum preg- 
nans sit, Varr. R. R. iii. 12. $. 5: lepus solus—superfe- 
tat, Plin. H. N. viii. 55. $. 81: but we find also gen. 
fem.; fecunda leporis, Hor. Sat. ii. 4, 44, where however 
other edd. read fecundi (fecundi) : also, as a term of en- 
dearment; mi lepus! Plaut. Cas. i. go. II. 4 kind 
of sea-fish ; lepus, Plin. H. N. ix. 48. &. 72 ; and xxxii. 
II. post med. &. 33: thus also, lepus marinus, Plin. H. 
N. xxxii. r. post med. 8. 3. III. The Hare, a con- 
stellation ; Hyg. Astron. ii. 33: iii. 22: Cic. Arat. 121 
and 276: Cic. Nat. D. ii. 44. 

LiPuscÜLUs, i m. (dim. of lepus), «a little hare, a 
leveret ; or gen. a hare; Cic. Nat. D. i. 31. extr. : Co- 
lum. ix. i. extr. N. B. Lepusclus (contracte), for lepus- 
culus, Epigr. ap. Lamprid. in Alex. Sev. 38. 

LzniA, i. e. ornamenta tunicarum aurea; Fest. 

Linla, sw, f. (^ua), a town of Hispan. Tarrac., in 
the country of the Edetani (Sedetani), otherwise called 
Edeta (Hedeta) ; Ptol. 

LiEnÍa, w, (A:seíz), an island of the /Egean sea; Strabo: 
see Leros. 

LERINA, z, f. an island of the Mediterranean sea, near 
France, over against Antibes (Antipolis), hodie St. Ho- 
norat, or St. Honore; Plin. H. N. iii. 5. extr. $. I1; 
and Anton. [tin.: called also Lirinus, Sidon. Carm. xvi. 
IO4. : 
LERNA, :e, or LERNE, es, f. the name of a lake, and, 
probably, of a river; flumina Lerne piscose, Virg. /En. 
xii. 518, unless we understand this of the lake (also a 
town ; Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. &. post med. &. 9. (who 
calls it locus); and Stat. Theb. ii. 433, where we find 
Argos Lernamque regas) near Argos in Peloponnesus, 
where Hercules slew a hydra with seven, nine, or more 
heads (for the accounts vary as to the number), which 
was said to be the offspring of Typhon and Echidna; 
Hyg. Fab. 3o. and pref. It was said that as soon as 
one of its heads was cut off, seven or two others grew in 
its place; and that a crab sprang from it which wounded 
Hercules in the foot; bellua Lern, i. e. hydra Lern:a, 
Virg. /En. vi. 287 : hec dextra Lernam tetram, mactata 
excetra, placasti, Cic. "Tusc. ii. 9, e Sophocle, where pa- 
casti would be a better reading: hence, Lerneus, a, 
um, r. Of or belonging to Lerna; anguis, Virg. /En. 
viii. 300; or, hydra, Propert. ii. 19, 9. (ii. 24, 25); 
or, Echidna, Ov. Met. ix. 158; or, pestis Lern»a hy- 
dra, Lucret. v. 26, the said hydra: cancer, the said crab, 
Colum. x. 313: venenum, Ov. Met. ix. 130: sagitte, 
Lucan. vi. 392: fons, Hyg. Fab. 3o. 2. Argive, or 
Grecian ; reges, Stat. ''heb. v. 499: coloni, Stat. Theb. 
iii. 461: alumni, Stat. 'T'heb. iv. 638. 

LERNÍFER, a, um, i.e. Lernsus ; e. g. Lernifero ve- 
neno, Ov. Her. ix. 141, but the better edd. read letifero 
Eveno. 

LzmRo, onis, an island in the Mediterranean sea, near 
France, over against Antipolis (hodie Antibes): its mo- 
dern name is Isle de St. Marguerite; Plin. H. N. iii. s. 
extr. $&. rr: called also Leron, onis, (A4gov), Strabo: we 
find also Lerus; accus. Lerum, Ennod. in Vita Epiph. 
(ap. Cellar.): and Lirinus, Sidon. Carm. xvi. 104. 

LÉnos or LEnRUs, i, f. an island of the /Egean sea on 
the coast of Caria, one of the Sporades; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. 8. 23: v. 31. med. $. 36, and Strabo: called 
also Leria, Strabo. 

L&sA, :w, f. (Az), a town of Sardinia; Ptol. 

LrsnsíXcus, a, um, of or belonging to Lesbos; libri, 
Cic. Tusc. i. 31: three books of Dicearchus against the 
immortality of the soul, so called because the debate is 
supposed to be held in Lesbos: metrum, i. e. Sapphicum, 
because Sappho was a native of Lesbos; Sidon. Ep. ix. 
13. 

LrsnBÍas, ádis, f. of or belonging to Lesbos ; Lesbiades, 
sc. femins, Ov. Her. xv. 16: Lesbias, sc. gemma, Plin. H. 
N. xxxvii. 1o. post med. $. 62, a kind of precious stone, 
which was found originally in the island Lesbos, and af- 
terwards also in India ; Plin. 

Lxsnis, Ídis, f. (Ais), i. q. Lesbias, of or belonging 
to Lesbos; lyra Lesbis, i. e. lyra Arionis, who was a na- 
tive of Lesbos: hence, Lesbis, sc. femina, e. g. plural Les- 
bides, Ov. Her. xv. 199. seqq.: hence, Lesbis puella, Ov. 
Her. xv. 100; or, Lesbis, sc. puella or femina, Ov. Am. 
18, 26, Sappho, who was a native of Lesbos. y. 

Lrsmíus, a, um, of or belonging to Lesbos; civis, 
Hor. Od. i. 32, 5, i.e. Alewus : plectrum, Hor. Od. i. 
26, 11, i. e. Alcaicum or Lyricum : pes, Hor. Od. iv. 6, 
35, i. e. carmen Lyricum: vates, Ov. Trist. iii. 7, 20, i. e. 
Sappho, because Sappho and Alczus were natives of Les- 
bos: vinum Lesbium, celebrated for its excellence, Plin. 
H. N. xiv. 7. $. 9: Gell. xiii. 5; and simply, Lesbinm, 
sc. vinum, Hor. Od. i. 17, 21: marmor Lesbium, Plin. H. 
N. xxxvi. 6. in. $. 5: Lesbium, sc. vas, « kind of vessel 
adorned with carved work ;. Fest. 

Lxszos, also Lrsmus, i, f. (A£z£cs), an island of the 
JEgean sea near the coast of Asia, hod. Metelino: it was 
the birthplace of Pittacus, Alceus, Theophrastrus, Arion, 
and Sappho; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39: Mela 
ii. 7: Ov. Met. xii. 55: Tacit. Ann. ii. 54: Vl. 3: 
Strabo, &c. 

Lrsnovs, a, um, i.q. Lesbius; e. g. Lesboum tendere 
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barbiton, Hor. Od. i. 1, 34, tostring the Lesbian lyre, i. e. 
to compose a poem in the style of Alcous or of Sàppho. 

Lrsonma, w. See Lesura. 

LEssvs, i or us, (theaccus. only occurs), m. (according 
to Voss. Etymol. from the mournful sound $ 3 and a£y«; 
dicere, and so, to cry he he), a mournful cry, a. lamenta- 
lion over the dead ; Cic. Leg. ii. 23. extr.: hence, lessum 
facere alicui, Plaut. Truc. iv. 18; or, lessum funeris 
causa habere, Cic. Leg. ii. 23. e legg. x11 Tab., to make 
lamentation for the dead. 

LrsÜna, :, I. A mountain of France in Langue- 
doc, hodie Losere; Plin. H. N. xi. 42. $. 97: called also 
Lesora, Sidon. Carm. xxiv. 44. II. A river of Gallia 
Belgica, which falls into the Mosel ; Auson. in Mosell. 
(Idyll. x.) 365. 

Lx'rAnÍLIS (Leth.), e, (from leto, are), deadly, mortal ; 
lues, Ammian. xix. 4 (7). 

LirALIs (Leth.) e, (from Letum), deadly, mortal ; 
vulnus, Virg. /En. ix. 580: Suet. Cos. 82: ensis, Ov. 
Met. xiii. 392: hyems, Ov. Met. ii. 827: arundo, Virg. 
JEn. iv. 73: serpens, Stat. Theb. vi. 40: dapes, Val. Fl. 
ii. 155: venenum, Plin. H. N. xi. 35. &. 41: biduo a 
partu maternum lac gustasse, letale est, Plin. H. N. xi. 
41. ante med. $. 96. N. B. Letale for letaliter ; Stat. 
Sylv. iv. 4, 84: Stat. Theb. xii. 760. 

L£ErArírER (Leth.), adv. (from letalis), mortally, in 
a deadly manner ; animalia in renibus pinguissima : oves 
quidem letaliter cireum eos concreto pingui, Plin. H. N. 
xi. 37. post med. $. 8r. 

LEeTANDn0S, i, an island in the /Egean sea, one of the 
Sporades; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. 

L&TE, e, f. (A2, Steph. Byz.), a town of Mygdonia 
in Macedonia, towards the Sinus 'Thermaicus, near Cha- 
lastra; Plin. H. N. iv. ro. ante med. 8. 17: called also Lite 
(^72, Harpocrat.), and Litz, arum, e. g. in Litis Mace- 
donie, Plin. H. N. xxxi. ro. post in. $. 46. ed Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., &c. read in Clytis, &c. 

LrTHucus. See Lethe. 

LrTHALIS, &c. See Letalis. 

Li'rHARGÍA, :, f. (420zoyíz), i. q. lethargus; Plin. H. 
N. xxiv. 9. ante med. $. 38. 

LkTrnancícus, a, um, (Azézgyuxis), I. Affected 
with lethargy, lethargic ; Hor. Sat. ii. 3, 30: Plin. H. N. 
xxiii. 8. ante med. $. 75: xxiv. 6. post in. $&. 16: xxvi. 
II. prope fin. $. 72. Il. Of or belonging to lethargy ; 
somnus, Augustin. Ep. 48: morbus lethargicus, Plin. H. 
N. xxiii. r. post in. $. 6, lethargy. 

L£ETHARGUS, i, m. (A4fzeyos), lethargy, i. e. a strong 
and continual sleepiness ; Hor. Sat. ii. 3, 145: Sulpic. 
ap. Quint. iv. 2. post med. 8. 106: somnone te languidum, 
an gravi lethargo putem pressum ? and Plin. H. N. xxx. 
II. post in. $. 29: xxxii. ro. post in. $. 38: also plur., 
e. g. ocimum facit lethargos, Plin. H. N. xx. 12. ante 
med. $. 48: lethargos resolvere, Plin. H. N. xxviii. 8. 
post med. $. 29. 

LETHE, es, f. (A707), IL. Forgetfulness. II. In 
fabulous history, a river of the infernal regions, of which 
all the shades of the deceased were made to drink in order 
that they might forget the past; non, secure biberes si 
pocula Lethes, excidere hzec credam pectore posse tuo, Ov. 
Pont. ii. 4, 23: da mihi hebetantem pectora Lethen, ob- 
litus potero non tamen esse tui, Ov. Pont. iv. 1, 17: so- 
poriferz si biberem pocula Lethes, Ov. "Trist. iv. 1, 47 : 
alicui immittere Stygiam Lethem in viscera, i. e. obli- 
vionem, Lucan. v. 221: stabo ante ripas, immemor 
Lethe, tuas, Sen. Herc. CEt. 936: placido quieta labitur 
Lethe vado, demitque curas, Sen. Herc. Fur. 680: 
hence, Lethzeus, a, um, (Azézies), 1. Helating to or 
causing forgetfulness or sleep ; Lethz»o perfusa papavera 
somno, Virg. Georg.i. 7/8: ramus Lethzo rore madens, 
Virg. /En. v. 854: Lethei gramina succi, Ov. Met. vii. 
182: victaque Lethzea lumina nocte premant, Ov. Art. 
ii. 648: Letheus Amor, i. e. amoris oblivionem faciens, 
Ov. Rem. 551: Lethzi quassare silentia rami, Val. Fl. 
viii. 84: vates Lethea, Sen. (Ed. 230, inspired, beside 
herself ; but Gron. would read repleta. 2. Of or belong- 
ing to the river Lethe, or the infernal regions ; amnis, 
Virg. /En. vi. 705, the river Lethe: thus also, gurges, 
Catull. Ixv. 5; or, stagna, Propert. iv. 7, 91; and, liquor, 
ib. 10: ratis, Tibull. ii. 3, 10; iii. 5, 24, Charon's boat: 
janitor, i. e. Cerberus, Stat. Sylv. iii. 2, 112 : tyrannus, 
i.e. Pluto, Colum. x. 271: dii, Lucan. vi. 685: hence, 
vincula Leth»a rumpere alicui, Hor. Od. iv. 7, 27, to 
raise from the dead. | N. B. Letheus (fluvius), a river in 
Crete; Strabo, and Vib. Sequest. 

LrcTHON, onis, ariver. See Lathon. 

LETÍFER (Leth.) a, um, (from letum and fero, for 
ferens letum), bringing death, deadly; arcus, Virg. /En. 
x. 169: annus, Virg. /En. iii. 139, pestilential: ictus, 
Ov. Met. viii. 262: anguis, Stat. Theb. v. 628: certa- 
men belli, Catull. Ixiv. 395: locus (corporis), Ov. Met. 
v. 133, dangerous, where a wound is mortal: morbus 
letifer huic generi, Colum. vii. 12. extr. 

LETINI, orum, inhabitants of a town in Sicily, other- 
wise unknown ; Cic. Verr. 3, 43. prope fin.: but as we 
read of the Netini in Sicily, and Ietini (Diod. Sic.) for 
Ietenses, one of these words may perhaps be the exact 
one: we find also Etini in Sicily, Plin. H. N. iii. 8. $. 
14. Hard.: Netini is most probably correct, since we find 
mention of their town Netum elsewhere in Cicero. 

LETOo (Letho), avi, atum, are, (from letum), /o &i// ; 
aliquem, Ov. in Ibin 503: Ov. Met. iii. 55 : Virg. Culic. 

24. 
: LrEroris, LrETorus, LrTOUS, a, um. 
&c. 

Lrrororrs,LreTOPOLITES. See Latopolis. 

L&ErUvM (Lethum), i, n. I. Death ; consciscere 
sibi letum, Plaut. Mil. iv. 6, 26; Lucret. iii. 81, to lay 
violent hands on one's self: pari leto est adfectus, Nep. 
Reg. 3: eodem sibi leto esse pereundum, Cic. Div. i. 26: 
insanabili leto perire, Plin. H. N. xxiv. 17. post in. 
$. roo. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c. read 
insanabiles perire : letum sibi parére manu, Virg. /En. vi. 
434: emortuum mavelim malo leto, Plaut. Aul. iv. 5; 1: 
quam turpi leto pereamus, Cic. Att. x. 1o. extr.: aliquem 
leto adimere, to snatch. from death, Hor. Od. iii. 22, 3: 
letum ferre, to occasion death, Virg. JEn. xi. 872: ali- 
quem leto dare, to give over to death, i. e. to kill ; Virg. 
JEn. v. 806 : Óv. Her. ii. 147: Pheedr. iii. 16, 18: hence, 

8E2 


See Latois, 


LETUS 


leto datus, killed, dead, Cic. Leg. ii. 9. extr. e legg. x11 
Tab.: cf. Varr. L. L. vi. 3: thus also, aliquem demittere 
leto, Val. Fl. vii. 314. N. B. Mortis letique potitum, 
Lucret.iv. 770, where one word seems redundant. N. D. 
Letum, as a person in the infernal regions; Virg. /En. 
vi 277. II. Destruction, overthrów ; "'eucrum res 
eripe leto, Virg. /En. v. 690, unless this be the first signi- 
fication. If it be derived from 25», lethum is the cor- 
rect orthography ; but letum, if it comes from letum, su- 
pine ofleo. III. A mountain: see Letus. l 

LxTUs, i, m. a mountain of Liguria; Leti jugum, Liv. 
xli. r8: se Letum capturum, ib.: Leto cognomen, Val. 
Max. i. 5, 9, where one Cod. MS., and an old Venetian 
ed., have Letum (nominative). Ido not know that the 
nominative elsewhere occurs : it may therefore be Letum, 
but Letus is more probable, as it is the name of a moun- 
tain. 

LEva, z, the name of a goddess of the Batavi: hence, 
Lev» Fanum, Tab. Peuting., a temple or other place of 
Gallia Belgica, in the Insula Batavorum. 

L&vAnÍLIs, e, (from levo, are), that can be lightened ; 
motus, Cel. Aur. Acut. iii. 7. 

LxvÁcr, orum, an unknown people of Gallia Belgica, 
subject to the Nervii ; Ces. B. G. v. 39. 

LÉvA WEN, Ínis, n. (from levo, are), i. q. levamentum, 
an alleviation ; quod si esset aliquod levamen, id esset in 
te uno, Cic. Att. xii. 16: cure, Virg. /En. iii. 709: quis 
mihi deserte mite levamen erit? Ov. Her. iii. 62; and 
Tacit. Ann. xii. 5$: Martial. vi. 68, 5. 

LÉvAMENTARÍUS, a, um, (from levamentum), /hat 
serves for lightening ; levamentarius navicularius, Cod. 
"Theod. xiii. 5, 1, who lightened a larger ship by taking a 
part of her cargo on board his own. 

LÉvAMwENTUM, i, n. (from levo, are), i. q. levamen, 
an alleviation ; miseriarum, Cic. Fin. v. r9: doloris, 
Plin. Ep. viii. 19: tributi, Tacit. Hist. i. 8: sine levamen- 
to, Tacit. Ann. iv. 66: levamentum prestare, Plin. H. 


N. xxx. 3. med. $. 7: mihi illam rem fore levamento, | 


Cic. Att. xii. 43. 

LvANA, ze; f. sc. dea, (from levo, are), a goddess who 
took up new-born children from the ground: Augustin. 
Civ. D. iv. 11. 

LivATÍO, onis, f. (from levo, are), I. 4n allevia- 
tion; alicui esse levationi, Cic. ad Div. vi. 4. extr., to 
cause an alleviation : thus also, habere levationem :egri- 
tudinum, Cic. T'usc. i. 49. extr.: levationem invenire do- 
loribus et molestiis, for, dolorum et molestiarum, Cic. T'usc. 
v. 4I. extr.: levatio quzdam est, si minus doloris, at 
officii debiti, Cic. Att. xii. 23. post med. : periculis, Vellei. 
ii. r30: hence, «a lessening ; vitiorum, Cic. Fin.iv. 24: 
sgritudinum, Cic. (see above). II. 4 lfüng up; 
onerum facere levationes, Vitr. x. 8. 

L&£vàATOn, oris, m. (from levo, are), I. 4n allevi- 
ator ; hence, a lessener. — II. One who lifts up ; hence, 
one who carries off, a thief ; Petron. 140. extr. 

LEvca,:,f. I. 4 Gallice mile of 1500 paces ; Am- 
mian. xvi. 12 (23): hence the French lieue: we find 
also leuga, e. g. leuga Gallia, Jornand. de Reb. Getic. 36 ; 
and, Levva, see Glossar. Du Fresne. II. i. q. alba 
(*sw«2): hence,  r. Sc. urbs, a town of Ionia; Mela i. 
17. extr.: called also Leuce, Plin. H. N. v. 29. extr. $. 31; 
and, Leuce, arum, Gell. i. r3. post med.: also a part of 
the coast of Caria (probably a promontory, cf. Leucata), 
Mela i. 16. extr.: trans Halicarnasson illa sunt, litus 
Leuca, urbes Myndus, &e. 2. Sc. insula, (see Leuce): 
hence, Leuce (insule), five islands in the /Egean sea, 
near Lesbos; Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39; but here the 
nominative may be Leuce. Also Leuca, orum, (zz Asvxz, 
Strabo), a town of Calabria, on the Promontorium Salen- 
tinum seu lapygium. Also singul. Leuca, :; e. g. se- 
cretaque litora Leuce, Lucan. v. 376. Also Leuce, 
arum, a town of Laconica, on the sinus Laconicus; Liv. 
xxxv. 27. in. ; and Polyb. v. 19. 

LEÜCcÁCANTHA, :, f. (Aeuzdxu0z, i. e. whitethorn), 

I. 4 kind of herb, called also phyllon, or ischias, or poly- 
gonaton, according to Plin. H. N. xxii. 16. $. 18: called 
also leucacanthos, Plin. H. N. xxi. 16. in. II. 4nother 
kind of herb, otherwise called phalangites, phalangion, 
leucanthemon; Plin. H. N. xxvii. 12. post med. &. 98. 

LrEucacANTMHOS. See Leucacantha. 

LEUCACHATES, we, m. (Asuxzy bras), a white agate ; 
Plin. H. N. xxxvii. 20. post in. $. 54. 

LiucADfa, :, f. Azuxz2iz (sc. insula), an island, (an- 
ciently a peninsula) of the Ionian sea, near to Acar- 
nania; Liv. xxxiii. 17: Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. r. 
post med. $. 2, hodie San Maura. XN. B. We find also 
Leucas, ádis, Ov. Met. xv. 289: Flor. iv. 11.  N. B. 
Leucadia is also the title of a play of Turpilius; Cic. 
"Tusc. iv. 34. in.5 probably sc. puella. 

Lucptvus, a, um, of or belonging to the island Leu- 
cadia; equor, Ov. Her. xv. 166: litus, Plin. H. N. iv. r. 
post med. $. 2: vinum, Plin. H. N. xiv. 7. extr. $. 9: 
Deus, Ov. Trist. iii. 1. 425 v. 2, 76, Apollo, who had a 
temple in that island: quotannis tristia Leucadio sacra 
peracta modo, Ov. Fast. v. 630, in the Leucadian man- 
ner: the Leucadians used annually to throw a man from 
a cliff into the sea, but so that he was not drowned ; cf. 
Strabo x. ante med. p. 516. ed. Xyland. r571: hence, 
Leucadia, sc. puella, a Leucadian girl, mistress of Varro 
Atacinus; Propert. ii. 25 (34): v. 86: also, Leucadia, a 
tragedy by Turpilius; Cic. Tusc. iv. 34, probably, sc. 
puella: Leucadii, the inhabitants, Liv. xxxiii. 17. extr. 
N. B. "There were also Leucadii in Syria; Plin. H. N. v. 
23. $. 19. 

LErvuc;ETHÍÓPES, umz(Asuxaior:e, Ptol.), Plin. H. N. 
v. 8. in. $. 85; or, LEUCOJETHIÓPES, um, (Asuxozifiomss), 
Mela i. 4. post med., the inhabitants of Libya, so called 
because their skin was whiter than that of other Ethio- 
pians. 

LrvcANTHÉDNMIS, idis, f. (X:svxd»3spus), i. q. anthemis ; 
chamomile ; Plin. H. N. xxii. 21. post in. $. 26. 

LEgucawNTHÉMON or LEUCANTHÉMUM, i, (Xtuxdvüc- 
£e), — l.i q. Leucanthemis ; Plin. H. N. xxii. 21. post 
in. $. 26. II. A kind of herb, otherwise called phalan- 
gites, or phalangion, or leucacantha ; Plin. H. N. xxvii. 
12. post med. $. 98. III. Another herb, in. smell ve- 
sembling abrotonum ; Flin. H. N. xxi. 10. extr. $. 34- 

LEUCANTHES, is, n. (A:uxav?is, from Atvxey02;, having 
white blossoms), a. kind of herb, otherwise called parthe- 


LEUCARGILLOS 


nium or perdicium, motherwort, feverfew ; Plin. H. N. 
xxi. 30. $. 104. 

LEUCARGILLOS, i, f. (4:0x4py12es, from. X:iuxó; and 
ZpyikAos, S. ZpyiAos, argilla), white clay; leucargillon 
vocant (Greci) candidam argillam, qua in Megarico agro 
utuntur, Plin. H. N. xvii. 7. $. 4- 

LEUcas, dis, f. (:»xzs, alba, candida), I. The 
chief town of the island Leucadia ; Liv. xxxiii. 17: Plin. 
H. N. iv. r. post med. $. 2: Mela ii. 3. II. The 
island itself ; Ov. Met. xv. 289: Flor. iv. 11. III. 
Also a promontory of the said island ; Ov. Her. xv. 172; 
and Sen. in Herc. (Et. 732. (AsvxZs, sc. Zxoz or sre), 
called also Lenucates : thus also Leucas, Cic. 'T'usc. iv. 18, 
se e Leucade precipitaverat, where Davis would read 
Leucata, perhaps unnecessarily ; it is however true, that 
Leucata or Leucate (from Leucates) would be more usual. 

Lrvcasia, e, (Aevxzzíz, Strabo, and Dionys. Halic.; 
Asuxaucía, Strabo, and Lycophr.), an island near Italy, op- 


iii. 7. $. 13: otherwise called Leucosia: cf. Leucosia and 
Lectosia. 

Lxvucasrirs, ídis, f. (4:ózzz:5, albo clypeo przeditus), 
having one or more white shields; phalanx, Liv. xliv. 
41. Also the name of a harbour in Marmorica 5 Ptol. ; 
and of a certain "Trojan ; Virg. /En. vi. 334. 


montory near the island Leucadia; Liv. xxvi. 26: xxxvi. 
I5: xliv. 1: Plin. H. N. iv. 1. post med. $. 2.: Cic. Att. 
v. 9: Flor. iv. 11: Sen. Hippol. ror: Virg. /En. iii. 274: 
viii. 677: Claud. B. Get. 186: also Mela ii. 5, who calls 
itlitus (cf. Leuca); and Cic. Tusc. iv. 18, ed. Ernest., 
where the old edd. have Leucade; see this passage in 
Leucas. 

LEvcE, es, f. (*:ux2, white), I. The white poplar. 
II. .4 kind of herb, like the herb mercurialis, with a white 
stripe; Plin. H. N. xxvii. rr. prope fin. $. 77: also, a 
kind of wild radish ; etiam unum sylvestre (genus raphani) 
Greci agrion, Pontici armon, alii leucen, nostri armo- 
raciam, &c., Plin. H. N. xix. s. post med. $. 26, 3. III. 
A species of white spots on the skin ;. Cels. v. 28. $. 19. 
IV. 'The name of several islands ; one near Crete, oppo- 
site the town Cydonia; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 20: another in the same part, near the promontory 
Ilanum, ib.: another in the Black Sea, at the mouth of 
the Borysthenes ( Dnieper) ; called also Achillea, or insula 

Achillis, Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 13. in. $. 27. Plur. 
| Leuce : see Leuca. 

LErvcEoROoN, i, (A:vx4ogov, Dioscor.), a kind of herb, 
i. q. leontoponion; Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. 8$. 34. 

Lzucr, orum, (As2xo, Strabo), a people of Gallia 
Belgica; Ces. B. G. i. 40: Plin. H. N. iv. 17. $. 31: 
Tacit. Hist. i. 64: also, sing. Leucus, Lucan. i. 424. 

LEUCIMNE, es, (Asuxízyz, Thucyd.), or LEUCIMNA, 2$; 
Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19. ed. Hard. (where ed. 
Elzev. and other old edd. have ante Leucadiam Sybota 
for ante Leucimnam): called also Leucimma, :, or Leu- 
cimme, es, (Asuxíuuz), Strabo. 

LrvciPPE, es, f. or LEvctrPPA, 2, f. (Acuxizm2), — I. 
A daughter of Oceanus; Hom. Hymn. in Cerer. 418: 


| 


which verse is cited, Pausan. in Messen. 30. EPA: 
daughter of 'Thestor ; Hyg. Fab. 19o. III. 'The wife 
of Ilus, and mother of Laomedon ; ib. 250. IV. The 


wife of 'l'hestius ; ib. 14. 

LErvciPPos, ídis. See Leucippus. 

LrvuciPPUs,i, Asóx;-72:) — I. A son of Perieres, bro- 
ther of Aphareus, T'yndareus, and Icarius, and father of 
Phoebe and Hilaria or lIlaira, who were carried off by 
Castor and Pollux ; Apollod. i. 9, 5: Ov. Met. viii. 306. 
II. A son of Hercules by a daughter of "T'hespius ; Apol- 
lod. ii. 7,8: Hyg. Fab. 162. III. A son of CEnomaus ; 
Pausan. in Arcad. 20: hence, Leucippis, idis, f. belong- 
ing to Leucippus : hence, sc. filia or femina, a daughter of 
Leucippus, i. e. Phebe or Hilaira; Leucippis Phoebe, 
Propert. i. 2, 15: plur. Leucippides, Ov. Her. xvi. 327, 
i.e. Phoebe et Hilaira. 

Lxucoa, e, a town in Marmarica; Ptol. 

Lrvuco;urHioPES, um. See Leucethiopes. 

LrucocHmYsos, i (Asvxóreuses, gold mingled with 
white), sc. gemma, « kind of precious stone ; Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 62: also, another, a, species of 
jacinth ; ib. cap. 9. med. $. 44. 

LEucocóMUs, a, um, (Asuxóxouos), white-haired ; 
hence, of pomegranate-trees, Plin. H. N. xiii. 19. $. 34, 
i e. having white blossoms or leaves. 

Lrzvcócoum, sc. vinum, white Coan wine; Plin. H. 
N. xiv. 8. $. ro. 

LrucogEUvs, a, um, (Atsvxéyeuos), of white earth ; 
hence, colles Leucogzi, Plin. H. N. xxxv. 15. in. $. 50; 
and collis, Plin. H. N. xviii. 11. post med. $. 29, 2, in 
Campania between Puteoli and Naples, so called on. ac- 
count of its whiteearth : thus also, Leucogei fontes inter 
Puteolos et Neapolim, Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. $. 
8: hence, Leucog:a, sc. gemma, Plin. H. N. xxxvii. ro. 
med. 8. 59, a kind of precious stone, otherwise called Leu- 
cographía, ib., also, Galactitis (tes), ib. 

LrvucocnaPHÍA, w. See Leucogowus. 

LrvcoanÁPnnis, idis, sc. herba (2svxóygzQis), a kind of 
herb; Plin. H. N. xxvii. rr. extr. $. 78. Salmasius sup- 
poses it to be a kind of precious stone, and that Pliny has 
misplaced the word; but Harduin does not admit this. - 

LEucofow, i, n. (Xsvzóioy), prop., white violet, Colum. 
ix. 4. $. 45 x. 97, probably, a stock-gilliflower : the word 
occurs also, Plin. H. N. xxxiv. 12. post med. &. 3. ed. El- 
zev., sed ex eo candidum colorem sentientem violam, 
leucoion adpellant; but ed. Hard. reads lonchoton (2ey- 
xc», Dioscor.), i.e. genus chalcanthi seu atramenti ex 
stalagmia factum. 

Liucorfrnr, orum, a people of Asia minor, in Lycao- 
nia or Phrygia major; Plin. H. N. v. 27. ante med. 8. 25. 

LEUCOLLA, :, Il. A promontory of Pamphylia ; 
Plin. H. N. v. 27. ante med. 8. 26. II. A harbour of 
Cyprus; Strabo. III. An island near Lycia; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

LEeucoN, Gr. X«xóv, album, (sc. genus ardeolarum), 
white; ardeolarum tria genera; leucon, asterias, pellos, 
Plin. H. N. x. 6o. in. $. 79, a white heron. 

LEUCON, onis, m. (Asóxov), I. A son of Athamas 
by Themisto; Apollod. i. 9, 2. II. One of Acteon's 
dogs; Hyg. Fab. 181: Ov. Met. iii. 218. 


posite the bay near Pestum, i.q. Leucosia; Plin. H. N. | 


LErucATA, », and LEUCATES, e, m. (AsuzZc7:), a pro- | 
| Greciensis duabus mixtis—leucophoron fit, hoc est, gluti- 


LEUCONICUS 


LErvucóNÍcus, a, um, of or from a country of Gaul 
inhabited by^a people called Leucones (but this name does 
not elsewhere occur), or Leuci; lana, Martial. xi. 57, 9: 
thus also, Leuconicum, sc. genus lane or tomentum, 
Martial xi. 22, 8: xiv. 159, 25 some edd. read Lingo- 
nicus, a, um. 

LevcóNÓTUS, 1, m. (Atuxévorec), a wind between Notus 
and Favonius, a south-west wind ; Auson. in Technopegn. 
(Idyll. xii.) de Deis 12. 

LErvcoPETRA, x, f. (white rock, from 2tvxi, albus, 
and zícgz, petra, saxum), I. A promontory of Italy, 
near Rhegium, on the Sicilian straits; Cic. Phil. i. 3: 
Cic. Att. xvi. 7. in. Il. Another near Tarentum; 
Leucopetra "Tarentinorum, Cic. Att. xvi. 6. ante med.; 
but as this is not otherwise known, some would read 
Rheginorum for T'arentinorum. E 

LEgvcóPHjEATUS, a, um, (part. of the obsolete verb 
leucophzo, are, i.e. imbuere aliquid leucophzo), c/othed 
in, a dark or dusky colour; amator, Martial. i. 97, 5. 

Lrucórnus, a, um, (A:oxóQuws, ex albo et fusco 
mixtus, from Asuxós, albus, and Q«s, fuscus, subniger, 
&c.), darkish, dusky ; vellera, Vitr. viii. 3. post med.: 
pannus, Plin. H. N. xxxii. 1o. post in. $. 38. 

LErucórnuónow or LEUCÓPHÓRUM, i, n. (AsuxoQágor), 
borax, i.e. a kind of solder, with, which gold is laid on 
wood; Sinopidis Pontici selibra, silis—libris x et melini 


num auri, cum inducitur ligno, Plin. H. N. xxxv. 6. ante 
med. $. 17: ligno, glutini ratione composita : leucophoron 
vocant, Plin. H. N. xxxiii. 3. extr. $. 20. 

LEUCOPHRYNA, :, (Asuzoeóv;), a surname given to. 
Diana by the Magnesians; Tacit. Ann. iii. 62: Leuco- 
phryne monimentum in fano apud Magnesiam Diane 
esse, Arnob. vi. ante med. 8. 242: the name occurs also, 
Pausan. in Lacon.; and Strabo: see Lips. ad "Tacit. Ann. 
iii. 62: probably it is derived from Asxeevs, alba super- 
cilia habens. 

LrvcoPHRYS, os, (i.e. candida supercilia habens), an 
old name of the island 'Tenedos; Plin. H. N. v. 31. extr. 
8. 395; and Pausan. in Phocic. ante med. 

LEUcoPHTHALMOS, i, m. (AtvxoQ?22.52;, having white 
eyes), sc. gemma, « kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. Io. post med. $. 62. 

Lzucoóris, idis, f. (4:vx27:;, pulchros oculos habens), 
a kind of herb, i. q. artemisia; Apul. de Herb. 10. 

LrucórgcíLos (us) a, um, (Asuxomeixines), having 
white spots or stripes: hence, leucopcecilos (gemma), . a 
kind of precious stone; leucopcecilos (gemma) candorem 
lineis ex auro distinguit, Plin. H. N. xxxvii. IO. post 
med. $. 62. 

LrucoróLis, is, a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29. 

Lxvcos dy a, um, (Asuxc , 7, 2v), i. e. albus, a, um ; 
e. g. leucon genus ardeolarum, Plin. (see Leucon). 

LEvucostrA, s, f. (Asuxecíu, Strabo et Lycophr.), an 
island in the Etruscan sea, opposite to Peestum in Italy, 
hodie Licosa; Ov. Met. xv. 708: Sil. viii. 580. In both 
these passages the second syllable is short, although it is 
long in the Greek: it is called also Leucasia: see Leu- 
casia. 

LEucosTICTOS (A:uxóriz cos), marked with white points; 
Plin. H. N. xxxvi. 7. med. $. 11: cf. Leptopsephos, which 
is the reading of ed. Hard. 

LEucos n1, orum, (Atvzázvgoi, Syri albi), the old name 
of the inhabitants of Cappadocia, who were afterwards 
called Cappadoces; Curt. vi. 4. $. 17: Plin. H. N. vi. 3.- 
$. 3 : 
LrucosYnus, i, a river of Cilicia, afterwards called 
Pyramus; Steph. Byz. 

LEeucóHÉA, v, or LEUCOTHÉE, es, f. (Asuxofitz), 

I. A. sea-goddess, otherwise called Matuta or Ino; Cic. 
Tusc. i. 12: Cic. Nat. D. iii. r5: Ov. Fast. vi. [545 : 
Stat. ''heb. ix. 402: Apollod. iii. 4, 3. II. An island 
near Italy, in the Etruscan sea; Mela ii. 7: Plin. H. N. 
iii. 6. $. r3. III. A fountain in Samos; Plin. H. N. 
v. 31. post med. $. 37. 

LEvcóTHÓE, es, f. (Azuxo9i5), a. daughter of Orcha- 
mus king of Babylon, and Eurynome. Having received 
the embraces of Apollo, she was buried alive by her fa- 
ther, but afterwards changed by Apollo into a tree bear- 
ing frankincense; Ov. Met. iv. 208. seqq. 

LEvcozómvs, a, (Xsuxózopos, from. Asuxós, albus, and 
Cups, jus, jusculum), prepared with a white sauce; pul- 
lus, Apic. vi. 9. extr. 

LrucnocóTA or LEUCROCUTA, 2, f. a wild animal in 
India, very fleet, about the size of a deer, and having legs 
like that animal, with neck, tail, and breast like those of a 
lion; Plin. H. N. viii. 21. post in. $. 30: we find also leo- 
crocuta. 

LEucTRA, orum, (zz As9xvoz), — I. A small town or 
village of B«ootia, where Epaminondas, general of the 
Bootians or Thebans, obtained a signal victory over the 
Laced:monians; Nep. Epam. 8: Ages. 6: Cic. Offic. i. 
18. extr.: Cic. Tusc. i. 46: pugna in Leuctris, for, ad 
Leuctra, Cic. Nat. D. ii. 25: hence, Leuctrícus, a, um ; 
e. g. pugna, Cic. 'T'usc. i. 46, the said battle: called also 
Leuctrica calamitas, Cic. Divin. i. 35; and Strabo. XN. B. 
Leuctrica pugna, Cic. Att. vi. 1. extr., facete, the fight 
between Milo and Clodius, and the killing of the latter. 
II. A town of Laconia; Plin. H. N. iv. 5. post med. $. 8: 
called Leuctron (um), Gr. à Asbxrgov, Strabo. 

LEkvcrRÍCUS, a, um. See Leuctra. 

Lrucus,i: plur. Leuci. See Leuci. 

LEvENA or LEVENNA; homo, Laber. ap. Gell. xvi. 7. 
post med., for levis ; where ed. Gron. reads levennam, ed. 
Longol. levenam. 

LEuGaA, :, for leuca. See Leuca. 

Lrvi, orum, a people of Liguria. See Levi, orum. 

L£viícÜLvus, a, um, (dim. of levis, e), i. q. levis, Jight : 


hence,  L Vain; Demosthenes, Cic. Tusc. v. 36. — H. 
Mean; res, Gell. xiii. 39. extr. - 
LiviípENSsiIS, e, (from levis), I. Lightly wrought, 


thin; vestis, Isid. Orig. ix. 22. IL. Fig., poor, mean ; 
munusculum, Cic. ad Div. ix. 12. 


Líviíripus, a, um, of slight credit, not trustworthy; 
Plaut. Pers. ii. 2, 61. ig 
(from levigo or 


LiviíoXTÍo (Levig.), onis, f. 
L£viíco or Luxvíoo, avi, atum, are, (from 


a smoothing ; Vitr. vii. 1. 


LEVIGO 


vis, e, and ago, for leve agere vel levem agere rem), to 
smooth, levigate ; parietes tectorio, Verr RBSUERD 5 rr. 
$. 3: thus also, isque (suggestus ligneus) opere tectorio 
levigatur, Colum. ix. 7. in.: cutem, Plin. H. N. xx. 3. 
extr. $. 10: truncum falee, ib. xvii. 14. post in. 8. 24: 
Indica arena non wque levigat (sc. marmora), ib. xxxvi. 
6.extr.: hence, — I. Z'o make slippery; alvum, Gell. iv. 
II. II. To reduce to powder, pulverize;s semina, Co- 
lum. vi. 17. $. 3: galla levigata, ib. vii. s. med. $. 12: 
contrita levigantur, ib. xii. 41 (42): omnia in unum le- 
vigata, ib. ix. 13, 5. In the latter signification it seems 
to be derived from levis (with short penult). 

L£v1co, avi, atum, are, (from levis, light, for leve or 
levem agere rem), I. T'o make light, lightens jamque 
nos (an ass) omni sarcina levigatos—libero pastui tradi- 
dere, Apul. Met. iv. post in., where some would prefer 
reading levifactos or levatos: thus also, simul jugi, quod 
insurgimus, aspritudinem fabularum lepida jucunditate 
levigabit, ib. i. post in. p. 103, 21. Elmenh.; unless we 
rather derive this from levigo (levigo), i.e. will smooth 
the rough way. II. To bruise small, pulverize: see 
Levigo (Levigo), are, II. 

LEviPEs, édis, Jight-footed, i. e. swift of foot; lepus, 
Cic. Arat. 121: also Varro, R. R. iii. 12. extr. says that 
the hare (lepus) was so called as being levipes. 

LEvim, i, m. (Gr. 322v, whence the word seems to be 
derived ; Voss. in Etymol.), « brother-in-law, i.e. a. wo- 
man's husband's brother; Modest. in Pand, xxxviii. 1o, 
4. $. 6: or, a man's wife's brother; Fest. 

Lkvrs or Lorvis, e, (probably from As, smooth), 

smooth, not rough; locus, Cic. Part. 15: corpuscula levia, 
alia aspera, &c., Cic. Nat. D. i. 24: marmor, Virg. Ecl. 
vii. 31: brassica, Cato R. R. 157: levior detritis conchis, 
Ov. Met. xiii. 792: levissima corpora, Lucret. iv. 663: 
pharetra, Virg. /En. v. 558, smooth wrought: hence, 
I. Smooth, blank ; pocula, Virg. /En. v. 9t: pharetra, 
Virg. (see above). II. Beardiess; juventas, Hor. Od. 
ii. r1, 65 if the first syllable in levis be long: it may be 
short (as Od. ii. 14, 6), and then it means, /feeting, tran- 
sitory; crura, Juv. viii. 115: canis, ib. 35: senex (i. e. 
Silenus), Ov. Fast. iii. 745, bald : os, Tibull. i. 9 (8), 31: 
hence, tender, youthful; pectus, Virg. /En. xi. 40: thus 
also, humeri, ib. vii. 815. III. Süippery; sanguis, 
Virg. /En. v. 328: hence, that renders slippery; malve, 
Hor. Od. i. 31, 16. And probably, IV. JWell bruised 
or macerated; acetum intritum consumatur ad que teri 
debeant, dum levia habuerint mellis spissitudinem, Scrib. 
Larg. 20r: thus also, hec terere oportet, donec levia 
passi habeant temperamentum, ib. 228, made soft, clam- 
my, slippery: thus also, hzc terere aceto——oportet, donec 
viridis color adpareat :—ubi jam omnia levia facta fuerint 
et mellis liquidi temperaturam habuerint, &c., ib. 204: 
thus also, cum levia facta fuerint, ib. 220 ; all these pas- 
sages relate to the making of plaster; they may perhaps 
be referred to levis, with short penult, but this seems 
not to be necessary. V. Soft, effeminate ; cum vir 
sit levior ipsa, Ov. Art. iii. 437: unde istud dedecus 
in quo Trossulus exsultat tibi per subsellia levis ? Pers. 
i. 82. VI. Smooth, polished, flowing (as a sentence or 
a verse); sectantem levia, Hor. Art. 26; but Bentley 
reads lenia: thus also, concursus verborum, Cic. Or. iii. 
43: oratio, Cic. Or. 5. extr., where aspera is opposed 
to it. 

L&vrs, e, (according to a conjecture of Voss. in Ety- 
mol., from A:zis, cortex, qui levissimus), light, of litile 
weight; levior quam pluma, Plaut. Men. iii. 2, 23: sti- 
pule, Virg. Georg. i. 289: corytus, ib. /En. x. 169: pon- 
dus leve, Ov. Met. ii. 261: pondus levius, Plin. H. N. 
xii. 9. med. $. 19: piper levissimum, ib. 7. post in. $. 14: 
levissimum ex his (frumentis) hordeum, ib. xviii. 7. ante 
med. $. rr: arma, Ov. Trist. iii. 12, 19. Also, light, 
i.e. not loaded; filius levior compedibus, Plaut. Capt. v. 
4» 22: fixis in terram pilis, quo leviores in ardua evade- 
rent, Liv. ii. 65: levis armatura, light, armour, Ces. B. 
G. ii. 105 and, light-armed soldiers ; Cic. Phil. x. 6: Cic. 
Brut. 37. &c. (see Armatura): called also leves milites, 
Liv. viii. 8, where they are described. Again, terra le- 
vis, poor land, Virg. Georg. ii. 92. Also, /ight in me- 
spect of motion, nimble, swift, fleet; cursus, Phaedr. i. 12, 
8: concursus, Nep. Iphic. r: equus, Val. Fl. vi. 240: 
cervus, Virg. Ecl. i. 60: apes, ib. Georg. iv. 55: Parthi, 
ib. 314: Somnus (the god of sleep), ib. /En. v. 838: ce- 
ruleo per summa levis volat equora cursu, ib. 819: pen- 
nis—enavit ad Arctos, Chaleidicumque levis tandem super 
adstitit arce, ib. vi. 17: levis juventas, Hor. Od. ii. rr, 6, 
if the first syllable in levis is short; but if long (and all 
the other verses of this ode begin with long syllables), it 
means * beardless', and belongs to Levis ( Lzevis), e, above: 
also seq. infin.; levis exsultare, Sil. x. 605 : ire, ib. xvi. 
487: hence, /igAt, trifling, as, love-poems, &c.; musa, Ov. 
Pont. iv. 16, 30: calamo levi ludimus, of fables, Phzdr. 
iv. 1, 1: also fig., /feeting, passing; auditio, Ces. B. G. 
vii. 42, a passing rumour: hence, I. Easy of diges- 
lion; levibus cibis nutriendus, Cels. ii. 7. post in.; and a 


little after, dandus cibus ex levissimis (cibis): thus also, 


levior cibus, Cels. ii. t8. med.: levissima suilla (caro est), 
ib.: levior piscis inter saxa editur—leviorque, qui in alto, 
quam qui in vado vivit, ib.: leviores sunt lupi mullique, 
ib.: omne ferum animal domestico levius, ib. II. 7'i- 
vial, trifling, small; dolor, Cic. Fin. i. 12: presidium, 
Liv. xxii. 24 : periculum levius, Ces. B. C. iii. 26: me- 
rita, ib. ii. 32: auditio, Ces. B. G. vii. 42: gloria; e. g. 
non rescribendi gloria visa levis, Ov. Her. xvii. 2: genus 
Scripture, Nep. pref.: susurrus, Virg. Ecl i. 56: pre- 
tium, Val. Fl. iii. 627: numerus, Sil. x. 592 : noxia, Ter. 
Hec. iii. r, 30: causa, ib. iii. 4, 12: labor levis, ib. Heaut. 
lH. 4, 19: levior labor, Plaut. Curc. ii. r, 2: praelium, 
Cos. B. G. vii. 36: Liv. xxii. 9: spargens rore levi et 
ramo felicis olivie, Virg. /En. vi. 230, a little: hence, leve, 
a trifte, bagatelles in levi habere, to consider as a trifle, 
"Tacit. Hist. ii. 21. III. Of no value or esteem, worth- 
less; levia conquirere, Cic. Plane. 26: causa levior, Cos. 
p. G. vil 4: auditio, ib. 42. (see above): apud omnes 
leve et infirmum est, Cic. Rosc. Com. 2: non levis gloria 
visa, Ov. (see above): auctor levis nec satis fidus, Liv. v. 
EE extr.: judex MK i "wg 28, a worthless judge; 

may mean, : levior erga aliquem, that be- 
haves badly, Plaut. "Trin. v. 2, 28 aea chis may mean, 
inconstant, fickle: reus is est, cui et pecunia levissima et 


LEVISOMNUS 


existimatio sanctissima semper fuit, Cic. Rosc. Com. £, 
who made little account of money. IV. Easy to be 
done or made; eo, quod levissimum videbatur, decursum 
est, Liv. v. 23. extr. V. Light, gentle, not oppressive 
or burdensome; terraque secure sit super ossa levis, T'i- 
bull. ii. 4, 50: also gen., sofz, mild; aura, Sil. xv. 162: 
reprehensio levior, Cic. Acad. iv. 32: umbra, Ov. Met. 
v. 336: levius nomen, Cic. Tusc. i. 40: Cic. Rosc. Am. 
32: somnus, Hor. Epod. ii. 28: thus also, sic mihi te re- 
feras levis, ut non, &c., Propert. i. 18, r1: hence, of 
poetry; musa, Ov. (see above): calamus, Ph:dr. (see 
above): thus also, vinum levissimum ; e. g. dulce (vi- 
num) minus inebriat: austerum facilius concoquitur : 
levissimum est, quod celerrime inveterascit, Plin. H. N. 
xxiii. 1. post med. $. 22, not strong, that causes no in- 
convenience: hence, r. Salubrious, wholesome ; terra or 
loca; e.g. ita salubritas quz ducitur e celo et terra non 
est in nostra potestate, sed in natur», ut tamen multum 
sit in nobis: quod graviora qux sunt, ea diligentia leviora 
facere possumus, Varr. R. R. i. 4, 4: et eo in Apulia 
loca calidiora ac graviora: et ubi montana, ut in Vesuvio 
quod leviora et ideo salubriora, ib. i. 6, 3. 2. Agreeable, 
pleasant; alicui, Plaut. Trin. iii. 2, 78. VI. Incon- 
stant, capricious, fickle; homo, Cic. Amic. 17: amicitiw, 
ib. 26: animus, Ov. Art. 159: sententia, T'er. Hec. iii. 
I, 32: postremo quid esse levius aut turpius, quam auc- 
iore hosti, de summis rebus capere consilium ? Cws. D. G. 
v. 28. extr.: hence, vain, false; sit, precor, illa levis ! 
Tibull. i. 7, 62. (i. 6, 56): verba, Petron. r, vain, empty 
words. VII. Weak; vinum, Plin. H. N. xxiii. r. post 
med. (see above): presidium, Liv. xxii. 24: Pergama 
leviora, sc. occiso Hectore, Hor. Od. ii. 4, rr, weaker, 
more easy to be destroyed. — VIII. Well bruised or ma- 
cerated ; see in Levis (Levis) with long penult. 

LÉvísowwus, a, um, (from levis and somnus), £hat 
sleeps lightly s levisomna canum corda, Lucret. v. 862. 

LxvisTICUM, i. See Ligusticus, a, um. 

LrviTA, s. See Levites. 

L&viíTAs or LuzvirAs, atis, f. (from levis or levis), 

I. Smoothness; speculorum, Cic. Univ. r4: in ipso tactu 
esse modum et mollitudinis et levitatis, Cic. Or. iii. 25. 
| post med. : corpus mundi levitate continua lubricum, Plin. 
H. N. ii. 3. $. 3: hence fig., verborum et compositionis, 
smoothness, flowing style, Quint. x. t. ante med. &. 52; 
| but the later edd. have lenitas, although levitas suits very 
well. II. Slipperiness, lubricity ; intestinorum, Cels. 
li. 8. post med. iv. 16. in. 

LiviTAs, atis, f. (from lévis), /ightness ; armorum, 
Ces. B. G. v. 34: plums, Lucret. iii. 388: nulli fruti- 
cum levitas major (sc. quam ferulze), Plin. H. N. xiii. 22. 
med. $. 42: hence, I. Swiftness, fleetness; ubi tam 
volucri hzc levitate feruntur, Lucret. iv. 204: thus also, 
quz cum mobiliter summa levitate feruntur, &c., ib. 749: 
hence, 1. Fig., fransitoriness; amatorie levitates, Cic. 
Fin. i. 18. extr. 2. Fickleness, inconstancy ; in populari 
ratione, Cic. Brut. 27: levitas comica, Cic. Nat. D. iii. 
I9: inconstantia, mobilitate, levitate—turpius ? Cic. Phil. 
vii. 3: et tantum (fortuna) constans in levitate sua est, 
Ov. "Trist. v. 8, 18: mobilitate et levitate animi, Ces. B. 
G.ii. r. 3. Volatility of mind, vanity; videte levitatem 
hominis, Cic. Phil. ii. 31. in.: secundas res immoderate 
ferre levitatis est, Cic. Offic. i. 26: hence, facetiousness, 
petulance; poetica, Petron. ri7. in. 4. JMoveableness 
from place to place ; ''ermine, post illud levitas tibi libera 
non est, Ov. Fast. ii. 673. II. Groundlessness; opi- 
nionis, Cic. Nat. D. ii. 17. III. Badness of nature or 
quality; judiciorum, Cic. in Cecil. 3: eadem levitate est 
cupiditas, Cic. T'usc. iv. 31. 

LiviírERm, adv. (from lévis), lighily, i. e. not heavily ; 
armati, Curt. iv. 13. post med. $. 3r: viii. rr. $. 5: 
hence, I. Without hurt or loss; levius casura pila, 
Cs. D. C. iii. 92, with less loss: omnia levius casura, 
Cic. Divin. ii. ro, more fortunately, better. — II. Lightly, 
i. e. easily, without difficulty; levius ferre, Cic. ad Div. 
iv. 3: levissima ferre, Cic. Prov. 20: tumque leviter capi, 
adnatare enim singulis ternos, Plin. H. N. ix. ro. ante 
med. $. 12, easily, without much pains; but ed. Hard. 
reads, tum adnatare, leviterque (i.e. et quidem leviter) 
singulis ternos, unobserved ; Harduin prefers reading le- 
niter. IIL. Slightly, not much, a little; saucius, Cic. 
Invent. ii. 51: leviter eminentes, Cic. Nat. D. ii. 57: le- 
viter wgrotare, Cic. Offic. i. 24: leviter eruditus, Cic. Or. 
iii. 6: leviter inflexum bacillum, Cic. Divin. i. 17: collis 
leviter fastigiatus, Cows. B. G. ii. 8. ed. Cellar.; but ed. 
Oudend. reads leniter: leviter recreata mens, Suet. Ner. 
41: qua libro quinto leviter in transitu adtigeram, Quint. 
vii. 3. post med. $. 27: leviter admirari, ib. xi. 3. post 
med. &. 103: leviter agnoscere, Cic. Fin. ii. r1: non levi- 
ter lucra ligurriens, Cic. Verr. iii. 76: studia non leviter 
adtigerat, Suet. Gramm. 9: tundere baccas, Plin. H. N. 
xvii. 10. ante med. $. 11: hence, ut levissime dicam, Cic. 
Cat. iii. 7, in the most gentle manner, i. e. to say the 
least: levius, Jess ; miser, Hor. Sat. ii. 7, 19: levius do- 
lere, Ov. Pont. i. 9, 3o: hence, mildly, gently ; dicere, 
Ov. Her. iii. 80: thus also, Cic. Sull. ro. med.; but ed. 
Ernest. reads leniter, in the same sense. IV. Poorly ; 
hospitium hoc leviter laudabitis, Plaut. Pen. v. 3, 35, 
praise poorly, i. e. find fault with: thus also, bene volu- 
mus leviter lenomibus, ib. iii. 3, 9, we are not well in- 
clined towards them: porta levius custodiebatur, Curt. 
iv. ro. post med. 

L£viTES or LEVITA, w, m. (Aevizz:), a Levite, among 
the Jews: afterwards in the Christian Church, « deacon ; 
nomin. Levites, Sidon. Ep. ix. 2: Prud. Peristeph. v. 
(de St. Vincent.), 145: Levita, Prud. Peristeph. ii. (de 
St. Laurent.) 39; and v. (de St. Vincent.), 30: plur. 
Levitas, Arat. in Act. Apost. £53: Levitis, dat. and ab- 
lat., Prud. Peristeph. vi. (de St. Fructuoso), 3 and r5. 

LEviTicus, a, um, (Aswizixóc), of or belonging to the 
| tribe of Levi, Levitical ; genus, Vulg. Deut. xvii. 9; or, 

stirps, ib. Josuz iii. 3, the tribe of Levi: hence, Levi- 
ticus, sc. liber, the third book of Moses, so called because 
it treats especially of the Levitical worship. 

LEvirTiS, ídis, f. (Asurzus), of the tribe of Levi; gens, 
Prud. Psych. 502, i. e. Levit. 

L£EviírUpo or LjevíTUDo, Ínis, f. (from levis, s. lw- 
vis), smoothness ; granorum (milii), Lactant. de Ira Dei 
IO. post in. &. 7. 

LEVIUSCULE, adv. (from leviuseulus), 


I. i. q. paulo 


LEVIUSCULUS 


lévius or levius. 
not to occur. 

LrviUscuLUS or LuEVIUSCULUS, a, um, (from levis 
or levis, or rather from its compar. levior or levior, us), 
i.e. paulo levior; e. g. inserit—molliusculos, lLeviuscu. 
losque duriuscules (versus), Plin. Ep. i. 165 but other 
edd. have mollius leviusque, &c; and ed. Gesner. reads 
mollibus lenibusque duriusculos, &c. 

Lruwr, orum, a people of Hispan. Tarracon.; Plin. 
H. N. iv. 20. extr. $. 34. 

LEvo or L.evo, avi, atum, are, (from lévis, s. lxvis), 
to make smooth, polish, plane ; tigna, Lucret. v. 1266: 
os, Cels. viii. 3. extr.: mensas, Stat. 'l'heb. i. 529: vitem 
—Tresecato et plagam levato, Colum. de Arb. 8. $. 2: 
vultum, Cic. Fragm. ap. Non. 6. n. 98: thus also, leva- 
tus, a, um, e. g. cubilia tectorio levata, Varr. R. R. iii. 6. 
$. 4: orbes mensarum, Sen. ad Helv. 11: ferrum, Virg. 
JEn. v. 306 : homines vulsi levatique et inustas comas 
acu comentes, Quint. ii. 5. med. 8. 12 : faciliora ad coe- 
undum videntur, que levatiora levioraque sunt, Gell. 
xvii. 8. extr.: hence fig., of written compositions; aspera 
levabit, Hor. Ep. ii. z, 123. 

Livo, avi, atum, are, (from lévis), I. To make 
lighter, lighten ; alicui aliquid, and aliquem re, e. g. ali- 
cui paupertatem, Plaut. Epid. iv. t, 19: molestias, Cic. 
ad Div. iv. 3: curam et angorem animi sermone et. con- 
silio, Cie. Att. i. 18. in.: injurias, Ces. B. C. i. 9: viam 
sermone, Virg. /En. viii. 309: morbum alicui, Plaut. 
Mil iv. 6, 57: metum alicui, Cic. Tusc. ii. 24: curam 
levasso, for levavero, Enn. ap. Cic. Senect. r. in.: se in- 
famia, Cic. Verr. iii. 61: his (civitatibus) facultatem ad 
se ere alieno liberandas aut levandas dedi, Cic. Att. vi. 
2. ante med.: ita multe civitates omni zre alieno libera- 
te, multe valde levatz sunt, ib.: me molestia valde le- 
varunt: utinam omnino liberassent, Cic. ad Div. xvi. 9: 
hence, r. Aliquem, 7o lighten, relieve, ease, evonerate ; 
te fasce levabo, Virg. Ecl. ix. 65: se wre alieno, Cic. Att. 
vi. 2. (see above): civitates :wre alieno liberatz:, multe 
valde levat: ib. (see above): me molestia levarunt: uti- 
nam omnino liberassent! Cic. ad Div. xvi. 9: se infa- 
mia, Cic. (see above): hence, to purify, cleanse ; dentes, 
Martial. xiv. 22, 2: se infamia, Cic. (see above): hence, 
2. To free, extricate ; aliquem opinione, Cic. Amic. 20: 
aliquem metu, Liv. iii. 22: animos religione, Liv. xxi. 
62: se vita, Varr. ap. Non. 4. n. 279. N. B. With a 
genitive; me omnium laborum levas, Plaut. Rud. i. 4, 
27. 3. To refresh ; vulnus, Hor. Epod. xi. 17: artus 
fessos, ib. Carm. Sxwc. 63: me levarat tuus adventus, Cic. 
Att. xii. 50: animi exercitatione levantur, Cic. Senect. 
II: Os (sitiens) aqua, e. g. arida nec sitiens ora levabis 
aqua, Ov. Rem. 239. 4. T'o lessen, impair, diminish ; 
inconstantia levatur auctoritas, Cic. Acad. iv. 22: suspi- 
cionem, Cic. Verr. iii. 59: invidiam, Liv. iii. 21: pretia 
rerum, Tacit. Ann. ii. £9: sitim, Ov. Trist. iv. 8, 26: ora 
aqua, ib. Rem. 230 : omen, Virg. JEn. iii. 36, to avert : 
annonam, Liv. iv. 12: Cic. Mil 27. in. 5. T'o support; 
viros auxilio, Virg. /En. ii. 452: Justin. v. 2. extr.: se 
cubito, to lean on the elbows; sese adtollens cubitoque ad- 
nixa levavit, Virg. /En. iv. 690; or cubito may belong to 
adnixa, (see below): thus also, levare membra gramine, 
Ov. Fast. vi. 328. II. To lift up, raise; superpositum 
capiti decus, Liv. i. 34, the hat : de cespite virgo se le- 
vat, Ov. Met. ii. 427, i. e. surgit: thus also, seque levat 
saxo, subsequiturque senem, i. e. surgit, Ov. Fast. iv. 
528: thus also, utque resurrexit—et gelida membra le- 
vavit humo, Ov. Trist. i. 3, 94, raised: ter sese adtollens 
cubitoque adnixa levavit, Virg. /En. iv. 690: cum se 
quisque adtollere ac levare vellet, diu nequiret, Liv. xxi. 
58. prope fin., where adtollere or levare is redundant : 
levare se alis, to rise on the wing: and without alis ; 
apis se levat sublimius, Colum. ix. r2. in.: et ignea vi 
levantur in sublime, Plin. H. N. ii. 16. prope fin. 8. 13: 
levari, i. e. levare se, Ov. Met. iii. 440 : levatus, a, um, 
i. e. sublatus; e. g. polypus arundine (piscatoria) levatus 
extra aquam, Plin. H. N. xxxii. 2. post in. $. 5: manus 
levata, Quint. ii. r2. post med. 8$. 9: hence, 1. T'o take 
away ; furca levat ille bicorni sordida terga suis, Ov. Met. 
viii. 647, takes down: vincla, Virg. /En. ii. 146 : decus 
capiti, Liv. (see above): omen, Virg. JEn. iii. 36: curam, 
Cic. (see above): hence, £o raise, levy; tributum agri le- 
vare in civitatem eam, in cujus territorio possidetur, Ulp. 
in Pand. l. 15, 4. $. 2. 2. T^ rejoice, refresh, enliven ; 
me levarat tuus adventus, Cic. Att. xii. 50: animi levan- 
tur, Cic. Senect. 11: ora (sitientia) aqua, Ov. (see above): 
hence, levari, £o be delighted ; luctu alicujus, Ov. Met. 
v. 21. N. B. Levasso for levavero, Enn. ap. Cic. Senect. 
I. in. 

L£Evon or Lurvom, oris, m. (from levis, s. lzvis), i. q. 
levitudo, smoothness ; charte, Plin. H. N. xiii. 12. med. 
$.24: adamas laterum sexangulo levore turbinatus in 
mucronem, ib. xxxvii. 4. post in. $. r5: dos omnis in 
candore. magnitudine, orbe, levore, pondere, ib. ix. 35. 
ante med. $. 56: in levore consedit, Cic. Univ. 13. extr.: 
Lucret. iv. 547. - 

LrvurPnrroRGA, a town on the borders of Egypt and 
Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. l 

LruPos, a harbour in Árabia; Plin. H. N. vi. 28. 
med. $. 32. 

LzvsiN, inis, a place, probably a village, in Egypt ; 
ad Leusinem, Liv. xlv. 125 but critics would read Eleu- 
sinem, which was the name of a village in Lower Egypt, 
near Alexandria and Nicopolis; Strabo xvii. 

Lxvsox, i, n. /he part of the fir-tree contiguous to the 
pith, which, in the larch-tree, is called egis; vocant 
wegida, mellei coloris——:- proximum medullee est; in abiete 
leuson Greci vocant, Plin. H. N. xvi. 39. in. $. 73: it is 
called A29ezov, "Theophr. iii. 10. ; 

LEx, légis, f. (according to some from lego, ere, i. e. 
deligere, e. g. Cic. Leg. i. 6: others derive it from ligo, 
are: others from A£yo, dicere; so that lex would signify, 
a word, and hence, a command, law, statute: or it may 
be derived from legere for ire; and so lex would denote 
properly a way, hence, a manner of acting, and after- 
wards, a prescribed manner of acting, a law, ordinance), 
a prescript, order, command. I. A rule which is given 
to others; 1.-By a chief magistrate ; or, in. free. states, 
by the senate or assembly of the people ; as, at Athens, 
Nep. Cim. 1: Sparta, Nep. Pausan. 3: Thebes, Nep. in 
Epam. 7 and 8, &c.: ig LN Cic. Invent. ii. 32. 


IL. i. q. paulo lévius (lighter), seems 


LEXIANJE 


in.: at Rome; leges regiz, derived from the kings; after 
these came the laws of the twelve tables, ten of which 
tables were brought from Athens, and the other two 
composed at Rome, for which purpose the decemviri le- 
gum scrib. instead of consuls were appointed ; Liv. iii. 33. 
seqq.: especially, lex is applied to that which was con- 
stituted by the Roman people assembled in the comitia, 
after it had been proposed by a magistrate from the 
rostra : on the part of the people, this lex may be trans- 
lated, a. Jaw, statute ; on the part of those who proposed 
it, a bill, motion ; legem ferre, Cic. Red. Sen.,5: Cic. 
Dom. 30; and, Cic. Offic. ii. 21: Liv. iii. 11 ; or, rogare, 


Cic. Phil. ii. 29, to propose or promulgate: also, ferre | 


legem (of the people), to make a law ; legem centuriatis 
comitiis tulere, ut, quod tributim plebes jussisset, popu- 
lum teneret, Liv. iii. 55. in.: legem reip. causa latam, 
Nep. Epam. 7: also of those who carry a bill, Cic. Agr. 


ii. 12: Cic. Sext. 25: thus also, Antonius, adcepta grandi | 


pecunia, fixit lerem, a dictatore comitiis latam, qua, &c., 
Cic. Att. xiv. 12: promulgare, Cic. Dom. 27; Liv. iii. 9, 
to publish, so that every one may read it, to promulgate: 
sciscere, Cic. Plane. r4. extr., of the people, to approve, 
adopt: thus also, jubere, Cic. Balb. 17: Cic. Or. i. 14: 
again, adcipere, Cic. Offic. iii. 30: repudiare, Cic. A mic. 
25, to reject: also, antiquare, Cic. Leg. iii. 17: Cic. Offic. 
ii.2i: Liv. v. 15: abrogare, Cic. Phil. v. 6: Cic. Brut. 
62: Liv. iv. 33 : again, leges imponere alicui, Cic. Phil. 
vii. 55 Cic. Acad. iv. 8, to give to, impose upon: dare, 
Cic. Leg. i. 22; Cic. Agr. ii. r9 and 20; Ov. Met. ii. 
556, to give: facere, Cic. Phil. v. 35 or, constituere ali- 


ctm : XN S | 
cui, Cie. Cecin. 145 or, ponere, Hor. Sat. i. 3, 105: 
also, sancire, to make, when a penalty is annexed as a | 


sanction, Cic. Amic. r2: also, condere, Liv. iii. 34: sta- 


tuere sibi, Cic. Verr. iii. 2. extr.: scribere alicui, Cic. | 


Dom. 18, to prescribe, dictate: also, figere, to post up, 
Cic. Att. xiv. 12: dicere, Ov. Her. xii. 39; Virg. /En. 
xi. 322, which belongs to 2: perferre, Liv. ii. 16. post 
med.; xxxiii. 46 ; Cic. Att. iii. I. extr., to carry a bill: 
for which we find also ferre, Cic. Agr. ii. 12: Cic. Sext. 25: 
Cic. Att. xiv. 12 : thus also, negligere, evertere, perfrin- 
gere, Cic. Cat. i. 7: negligere, perrumpere, Cic. Leg. i. 
I5: legibus aliquem solvere, to exempt from, Cic. Phil. 
xi. 5: legibus cedere, Cic. Mil. 23. Hence, lege, accord- 
ing to law ; "Ter. And. iv. 5, 3: legibus, according to the 
laws, legally ; 'Ter. Phorm. iv. 3, 21: Nep. Phoc. 3: 
thus also, legibus Atheniensibus, Nep. Cim. r, according 
to the laws or statutes of the Athenians: hence, lege 
agere, to act according to law: lictor lege agit, Liv. xxvi. 
I4, when he fulfils the sentence of a judge: thus also, 
lege agere, Cic. Or. i. 36 and 38; Ter. Phorm. v. 7, 91; 
Plaut. Mil. ii. 5, 435 Nep. Timol. 5; Ov. Fast. i. 48, to 
accuse according to law : for which we find, legibus ex- 
periri, Nep. Timol. 5: aliquid sub legis vincula conjicere, 
Liv. iv. 4, to make into a law: per leges ire, Ov. Her. 
xvi. 267, to comply with. Also with ut after lex; lex 


2 


est apud Rhodios, ut, &c., Cic. Invent. ii. 32. in. : cum | 


Lacedzmoniis lex esset, ut—capitale esset, ib. 31. med. : 
lex erat "Thebis, ut, &c., Nep. Epam. 7: legem se pro- 
mulgaturum, ut, &c., Liv. iii. 9. | N. B. Lex signifies 
not only, a law, statute, ordinance, imposed upon sub- 
jects or inferiors, but gen., a prescription, rule, canon, 
for any one; as, legem statuere sibi, Cic., &c. This ap- 
plies to several of the above examples. 2. 44 precept, 
rule, law, in anm art or science ; versibus est certa lex, 
Cic. Or. 38: hanc ad legem formanda oratio est, Cic. Or. 
iii. 49: in certando legi obediebat, Suet. Ner. 24: lex 
grammatica, Gell. xiii. 20. post med.: legem sibi statuere, 


Cic. (see above): legem dare, to command, Ov. Met. ii. | 


556: dicere alicui legem, Ov. Her. xii. 39: vitz lex, Cic. 
'T'usc. iii. 16. in., a law or rule according to which one 
proposes to live: also with ut; vetus enim est lex illa 
juste vereque amicitie, ut idem amici semper velint, 
Cic. Planc. 2. med.: hence, 1. 44 rule, or prescribed 
manner; qua sidera lege mearent, Ov. Met. xv. 71: or 
this may mean, order; which comes to the same. 2. 4 
manner, condition ; sub lege loci, Ov. Halieut. 32: hec 
in lege loci commoda circus habet, Ov. Am. iii. 2, 20. — 3. 
Circumstances, nature of a thing; optima lege, Cic. Agr. 
li. rr. extr.; Cic. Harusp. 7. extr., under the best cir- 
cumstances, with the greatest advantages. 4. Order, 
method, regulation ; hence, sine lege, without order, in 
disorder, confusedly ; jacent sparsi sine lege capilli, Ov. 


Her. xv. 73: equi— sine lege ruunt, Ov. Met. ii. 204 : | 


que dum sine lege geruntur, aspera crescit hyems, &c., 
ib. xi. 489: datque alias sine lege colus, Val. Fl. vi. 445: 
legem dare rudibus capillis, Sen. Hippol. 319, to set in 
order. 3. 4 contract, stipulated agreement, because such 
is a kind of prescription; in mancipii lege, Cic. Or. i. 39, 
in a contract of sale: hence, lex censoria, Cic. Verr. i. 
55: lii. 7: also simply, lex, Cic. Verr. i. 51 and 55. in.; 
iii. 7; Cato R. R. r45, a contract made by the censors 
with farmers or lessees : hence, legem edicere, to publish 
this contract, Cic. Verr. iii. 7. extr.: it may often be 
rendered, gen., a condition, stipulation ; accipiunt legem, 
Ov. Met. iv. 170, the condition : syngraphi leges perlege, 
Plaut. Asin. iv. r, 2, read the terms of the contract: pa- 
cem his legibus constituerunt, Nep. Timoth. 4: pax data 
Philippo in has leges, Liv. xxxiii. 30, on these terms or 
conditions : composite leges foederis, Virg. /En. xii. 315: 
leges federis dicere, Virg. /En. xi. 322, to name the 
terms or conditions: dicitur tibi lex, Ov. Her. xii. 39: 
legem duabus hanc proposuit partibus, Phedr. iii. 13, 5: 
in pistrinum te dedam, ea lege atque omine, ut si te— 
exemerim, pro te molam, Ter. And. i. 2, 18: hence fig., 
condition ; homines e» lege natos, Cic. ad Div. v. 16: 
thus also, lex vit», Cic. Tusc. iii. 16. in., the lot or con- 
dition of human life. IL. A rule, which one proposes 
1o himself; legem sibi statuere, Cic. (see above): hence, 
a custom, habit, manner of life; mea lege utar, Ter. 
Phorm. iii. 2, 48. 

LEXIANJE, arum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

LErxípíuw (Lexidion), i, n. (2sZ/2í», dim. of a£, 
lexis, i. e. verbum), « little word ; namque colligitis lexi- 
dia, res tetras et inanes et frivolas, tamquam mulierum 
voces preficarum, Gell. xviii. 7. ante med. 

LrxíPrYnÉTUuS or LEx1PYRÉTOS, a, um, (X»Éiróotros, 
from Af4yw, desino, finem facio, desinere facio), that re- 
moves fever ; ego tamen damnaverim collyriis addi : mul- 


LEXIS 


|toque magis quas vocant lexipyretos quasque pepticas et 
cceliacas (probably, sc. compositiones), Plin. H. N. xx. 18. 
post med. &. 76, where we find lexipyretos (accus. plur. 
gen. fem.), ed. Hard., but ed. Elzev. reads lexipyretas ; 
the former is according to the Greek: thus also, com- 
positio lexipyretos, Marcell. Emp. 16. ante med. i 

Lrxis, is, f. (4i), a word ; Lucil. ap. Cic. Or. iii. 
43; ap. Cie. Or. 445 and ap. Quint. ix. 4. post med. 
&. rr3: non lexis magna, sed phrasis, Sen. Controv. iii. 
| pref. ante med. 

Lrxónri or LExÓvir1, orum, a people of Gallia Celtica 
or Lugdunensis, at the mouth of the Sequana (Seine) ; 
their country forms part of the modern Normandy ; Ces. 
B. G. iii. 9, 11, and 17: vii. 75: Plin. H. N. iv. 18. 
$. 32: Gr. Asófiior, Metaphr. Ces.: Ass», Strabo: 
Adu£osBioi, Ptol. 

Li&cÜrv M, i, n. (from 2&£z, levigo, s. levigo), an in- 
strument used in plastering, a trowel ; liaculorum sub- 
actionibus, Vitr. ii. 4. extr., as Salmasius reads for bacil- 
lorum, &c.: thus also, liaculorum subactionibus, ib. vii. 
3. med., according to Salmasius for baculorum, &c. 

Lina, I. &, f. a certain measure among the He- 
brews, the fourth part of a hin; Vulg. Levit. xxiii. 13. 
II. Accus. of libs, (see Libs). III. Plur. of libum, 
(see Libum). .N. B. Liba, r. An island near Gedrosia. 
2. À town of Mesopotamia, between Nisibis and the Ti- 
gris; Polyb. v. 5r. 

LinacuNCULUS, i, i. e. parvum libum; e. g. proinde 
ac si stillicidia mellis de libacunculo venenato, 'l'ertull. 
Spectac. 27. ed. Pam. ; but Junius would read lucunculo. 

Línapiíow, i, n. (4:4842:v), a. name of the herb lesser 
cenlaury ; Plin. H. N. xxv. 6. $. ar. 

LiBAMEN, fnis, n. (from libo, are), i. q. libamentum, 
I. That which is poured forth or offered in. sacrifice in 
honour of the gods ; a libation, offering ; cumulat liba- 
mine flammam, Val. Fl. i. 204: libamina prima, Virg. 
JEn. vi. 246 : patera libamina Bacchi ferens, Val. Fl. v. 
I903 : czspes libamine humigatus, i. e. vino effuso, Apul. 
Flor. i. in. : also, any thing thrown upon a funeral pile 
was called libamen; Stat. 'T'heb. vi. 224: nomine ab auc- 
toris ducunt Libamina nomen, libaque quod sacris pars 
datur inde focis, Ov. Fast. iii. 733, who derives this word 
from Liber, i. e. Bacchus. II. The ./first impairing or 


diminution of a thing ; tu nova servate capies libamina | 


fame, Ov. Her. iv. 27, wilt first diminish my fame. 
LiBAMENTUM, i, n. (from libo, are), i. q. libamen, 


I. That which is poured out or offered in sacrifice in | 


honour of the gods, a libation, offering ; sacrificiorum, 
| Cic. Leg. ii. 12 : libamenta Veneri solvere, Justin. xviii. 
5: Oceano libamenta dare, ib. xii. 10: libamenta ad aras 
tuli, Stat. Sylv. iii. 1, 164. IT. Fig., a first attempt, 
(essay ; hoc breve ex Dialectica libamentum dedisse nunc 
satis erit, Gell. xvi. 8. extr.: primitias quasdam et quasi 


med. 

LinAwÍos, i, f. sc. vitis, (2484wos, from 2íBzvs, thus), 
& kind of vine ; Plin. H. N. xiv. 18. 8. 22: so called from 
|the smell of frankincense which its wine or grapes pos- 
sessed. 

LiínÁwocumus, i, (2u8zvósgovs), of the colour of frank- 
incense; libanochrus thuris similitudinem ostendit, sed 
|succum mellis, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. 8$. 62. 
Hard. 

LísiwNOTIS, ldis, f. (2uBawweris), like frankincense ; 
| hence, sc. herba, rosemary ; libanotis odorem thuris (red- 
| dit) :—quidam alio nomine rosmarinum adpellant, Plin. 
| H. N. xix. 12. post med. 8. 61 : thus also, Apul. de Herb. 
79: also, a species of the plant conyza ; altera (conyza, 
|sc. mascula) thuris (odorem habet) quam libanotidem 

adpellant, Plin. H. N. xx. 16. post med. $. 64 : masculi 

| (conyzz) radix a quibusdam libanotis adpellatur, ib. xxi. 

IO. post med. $. 32. 
LiíniNvs, i, m. (A/Bzvs), 


I. A mountain of Syria, 


|lay; Plin. H. N. v. 20. $. 17: Auson. Technop. (Idyll. 
12.) de vere primo 5: Strabo, &c. Also adject.; et 


first syllable is long, which was short in Auson. II. 
| Frankincense, or, the frankincense-tree ; Vulg. Siracid. 
xxiv. 21. 

Linaníus, a, um, (from libum), concerned with or be- 
longing to cakes (liba); hence, libarius, sc. negotiator, 
vel artifex, a maker of or dealer in cakes, a confectioner ; 
Sen. Ep. 56. post in. 

LiBARNA, c, f. a town of Liguria in Italy; Plin. H. 
N.iii. 5. ante med. $. 7; and Ptol.: called also Libur- 
num; Anton. Itin.; and Tab. Peuting. 

LinaTÍo, onis, f. (from libo, are), & pouring forth or 
| offering in sacrifice to a. god, a libations precentio, ludi, 
libationes epuleque ludorum publicorum, Cic. Harusp. 
IO. post med. 

LimaATOniUsS, a, um, of or belonging to a libation ; 
libatorium, sc. vas; plur. libatoria, Vulg. r Maccab. i. 23. 

LinELLA, s, f. (dim. of libra), i. q. libra, L4 
pound ; hence, i. q. as, a small coin, the tenth part of a 
denarius ; Varr. L. L. iv. 16: villam locare libellis in 
pedes quinque, Cato R. R. 12: librales (unde etiam nunc 
libella dicitur et dupondius) adpendebantur asses, Plin. 
H. N. xxxiii. 3. post in. $. 13: hence proverbially for 
any small coin, as with us, *a farthing ;' quis unam libel- 
lam dedisset ? Cic. Verr. ii. r0 : una libella liber possum 
fieri, Plaut. Capt. v. 1, 27: hence, ad libellam, Cic. Rosc. 
Com. 5, to the farthing. | N. B. Cicero says, Att. vii. 2. 
ante med., fecit te (heredem) ex libella, me ex teruncio, 
probably, made you heir of the whole, on condition of 
your giving me a fourth; or, made you heir of three- 
fourths, and myself of one-fourth. Some explain it other- 
wise: see Gronov. de Pecun. Vet. ii. 1, &c. II. 4n 
instrument for examining a horizontal plane, a line, a 
level, a plummet ; et libella aliqua si ex parte claudicat 
hilum, Lucret. iv. 518: normam autem et libellam et 
tornum et clavem (invenit) Theodorus Samius, Plin. H. 
N. yii. 56. ante med. $. 57: structuram (parietis) ad 
normam et libellam fieri, Plin. H. N. xxxvi. 22. extr. 
$. sr : materia ad regulam et libellam exigitur, ib. 25. 
post med. $. 63 : collocare et expolire aliquid ad regulam 
et libellam, Vitr. i. 6. ante med.: hence, locus ad libellam 
equus, Varr. R. R. i. 6. extr., perfectly. 


LIBELLARIS 


LiísErLLàmis, e, (from libellus), of or belonging to a 
book or other jriting; opus libellare conficere, Sidon. Ep. 
ix. r1. post med., i. e. libellum conficere. 

LísELLAmRÍUM, i, is cited from Cic. Mil r2. extr. 
but most edd. have librarium. ] 

LísELLATÍCUS, a, um, (from libellus), hence, subst. 
Libellaticus. N. B. In the early history of the church, 
Libellatici was the name of those Christians who, in 
order to avoid persecution, made oath before a magis- 
trate that they had offered heathen sacrifice, and so 
were no longer Christians ; Cyprian. Ep. 55. 

LínsELrENsiS (from libellus), «n officer who present- 
ed petitions to the emperor, and entered them in the acta ; 
Cod. Just. iii. 24, 3: vii. 62, 32: xii. 19, 14. 

LiínELLIO, onis, m. (from libellus), — I. 4 bookseller ; 
de capsa miseri libellionis, Stat. Sylv. iv. 6, 21. Il. 


Tum ad me fuerunt, quod libellionem esse sciebant, 
Varr. ap. Non. 2. n. 499, prob., a lover of books, a book- 
worm. à; 

LísELLÜLUS, i, m. (dim. of libellus), a very little 
book ; quantumque solo inditum libellulo, potest probare 
serium fastidium, Mart. Cap. 3. med. p. 71. Grot, in 
some verses. 

LísELLUs, i, m. (dim. of liber), I. Any small 
writing, consisting of few leaves; 1. .4 memorandum- 
book, journal, register ; memoriz causa retulit in libel- 
lum, Cic. Phil. i. t, 8: libellum ipsius habeo, Cic. Att. 
vi. I. ante med.: mandatorum mihi libellum dedit : 
again, hoc libellis non continetur, Quint. vi. 2. post in. 
$. 5: thus also, libelli gladiatorum, registers, lists, Cic. 
Phil. ii. £8: quidquid erit in his libellis, &c.—Recita 
primum libellum, &c., Cic. Verr. ii. 74. prope fin.: li- . 
belli conjurationem nunciantes, Vell. ii. 57: significet id 
libello manu sua subscripto, eumque ad publicanum mit- 
tat, Hadrian. Imp. ap. Paul. in Pand. xxxix. 4, 4, list, 
register; or this may mean, a certificate: for this we 
find also, liber memorialis, Suet. Aug. 56: thus also, ut 
ex libellis suis animadverti, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
II, from his papers, memoranda, journals; some render 
this, letters, but perhaps unnecessaril. 2. .4 poem; 
cum ei libellum malus poeta de populo subjecisset, quod 
epigramma in eum fecisset tantummodo alternis versibus 
longiusculis, Cic. Arch. 10: odiumque libellis importes, 
Hor. Ep. i. 13, 4, my poems, or, my book of poems: 
|hence, an hos libellos—ipse dimitterem, poems, Stat. 
Sylv. i. pref. in. 3..4 summons, citation ; Plaut. Curc. 
i. 3, 6, where libellus Venerius is used facete: also, a 
written accusation; tam multis rusticorum libellis et tam 
| querulis inquietor, Plin. Ep. ix. 15: componunt ipse per 
se formantque libellos, Juv. vi. 243 : libellorum inscrip- 


libamenta ingenuarum artium dedimus, Gell. pref. post | 


commonly called Lebanon: opposite to it was mount, 
| Antilibanus, between which two mountains Ccle-Syria | 


tanquam Libana cedrus, Sedul. Carm. iv. 55, where the 


| tionis conceptio talis est, &c., Paul. in Pand. xlviii. 2, 3. 
4« A writing in which a house is announced for sale, a 
notice, advertisement ; libellos Alphenus dejicit, Cic. 
| Quint. 6. prope fin.: spondeo pro judicato et suspensum 
amici bonis libellum dejicio, Sen. Benef. iv. 12. 5. .4 pe- 
tition, memorial ; libellum composuit—ut darem Cesari : 
—eum libellum Czsari dedi, Cic. ad Planc. in Cic. Ep. 
ad Att. xvi. 16: libellum, insidiarum indicem libellis ce- 
teris commiscuit, Suet. Ces. 8r. extr., with other peti- 
|tions: cliens Racilii libellum, quasi aliquid ab eo postu- 
;laret, ut miles, ei tradit, Hirt. Alex. 52 : also with sup- 
|plex; supplicibus libellis, Martial. viii. 31, 3: hence, li- 
bellos signare, Suet. Aug. 50; or, subnotare, Plin. Ep. i. 
IO. post med. 8$. 9, to subscribe, underwrite; and so, to 
answer: libellos agere, to be appointed to receive peti- 
tions; libellos agente Papiniano, Tryphon. in Pand. xx. 
5, I2. in.: a libellis (sc. homo or servus), an officer ap- 
| pointed to receive and answer petitions; Epaphroditum 
|a libellis— condemnavit, Suet. Dom. 14. 6. 4 note of 
| invitation ; nam et domum mutuatur, et auditorium ex- 
struit, et subsellia conducit, et libellos. dispergit, &c., 
Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 9. med. 7. .4 Jetter, 
epistle ; Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 11. (see above). 
lI..A little book, pamphlet ; scripsi in libello, Cic. Or. i. 
21: odiumque libellis importes, Hor. Ep. i. 13, 4. (see 
above): libelis operam daret, Liv. xxix. 9. extr. he 
might study, spend his time on books. — III. 4 bookseller's 
shop; te quzsivimus in minore campo, te in circo, te in 
omnibus libellis, te in templo, &c., Catull. lv. 4. 

LisEws or LusENs. See Libet. 

LisENTER or LÜBENTER, adv. (from libens s. lu- 
bens), willingly, with pleasure; audire, Cic. in Cecil. 
I2: Ter. Phorm. iii. 2, 3: libenter id homines, quod 
volunt, credunt, Ces. B. G. iii. 18: miserum esse liben- 
ter, Hor. Sat. i. 1, 63: vixisse libenter te dicas, non lavi 
magis libenter, Plaut. Most. i. 3, 1: eoque libentius, Nep. 
Ages. 6, the more willingly: cum illa libenter vivis : 
etenim bene libenter victitas, Ter. Eun. v. 8, 44: liben- 
ter ceenare, Cato R. R. 156, with an appetite: nusquam 


'se libentius ccenasse, Cic. ad Div. ix. 16, with a better 
appetite: libentissime dare, Cic. Offic. iv. 27. extr., with 


the greatest pleasure: loco libentissime uti, Cie. Leg. 
lH. I. 

LísENTÍA or LusENTÍA, s, f. (from libens s. lu- 
bens), I. Joyfulness, pleasure, delight ; itaque onus- 
tum pectus porto letitia lubentiaque, Plaut. Stich. ii. 1, 3. 
N. B. Plur. ; nam cui libentie gratieque omnes convi- 
viorum incognite sint, quique illarum omnino expers sit, 
&c., Gell. xv. 2. prope fin. IL. As a goddess or per- 
son; uti ego illos lubentiores faciam quam Lubentia est, 
Plaut. Asin. ii. 2, 2. 

LisENTINA or LUBENTINA, :, f. (from libentia or 
libido), sc. dea, a surname of Venus ; Cic. Nat. D. ii. 23. 
in.: Varr. L. L. v. 6: Augustin. Civ. D. iv. 8. 

LrsENTINUS (Lub.), a, um, (from libentia s. lubentia), 
of or relating to delight ; Libentina, a title of Venus; see 
Libentina: Libentinos (deos), Arnob. i. ante med. p. 19. 
Herald. (al. p. 15). | 

LimsEo, ui, itum, 2. £o 
see Libet. 


Curt. viii. 2. $. 6: 
Nat. D. ii. 24, says 
cause he was the son of 
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gods of this name, and ib. iii. 23, of five. I. Wine ; 
sine Cerere et Libero friget Venus, Ter. Eun. iv. 5, 6: 
these words are quoted by Cicero, Nat. D. ii. 23, who 
observes, cum fruges Cererem adpellamus, vinum autem 
Liberum: thus also, Liberum et Cererem pro vino et 

ne licentius dicimus, quam ut fori severitas patiatur, 
Quint. viii. 6. ante med. $. 24: verax Liber, Hor. Sat. i. 
4; 89: flos Liberi, Plaut. Cist. i. 2, 8: lepos Liberi, ib. 
Curc. i. 2, 4. 

LinEn, éri, m. (probably from liber, a, um), a son ; 
Cod. Just. iii. 28, 33. in.: v. 9, 8. extr. : Quint. Decl. 
ii. 8: it is commonly found in the plural, liberi, orum, 
children, i. e. sons or daughters ; and so, children in re- 
spect of their parents, not with reference to age; cum 
conjugibus et liberis, Cic. Att. viii. 2. ante med. : eum 
ex Fadii filia liberos habuisse, ib. xvi. rr. post in. : liberos 
suscipere, to beget children, Cic. Verr. iii. 69 : liberos 

: procreare, Cic. T'usc. v. 37; or, gignere ex aliqua, Tacit. 
Ann. iv. 3: thus also, liberis operam dare, Cic. Offic. i. 
35: si pudica mulier in partem juvet domum atque dulces 
liberos, Hor. Epod. ii. 40: per liberos te—precor, ib. v. 
5: jus trium liberorum, the right of three children, i. e. 
a certain privilege enjoyed by the father of three children, 
which others, who had no children, or less than three, 
did not possess ; such was, a preference shewn to him as 
a candidate for an office, the right of holding office before 
his five and twentieth year, &c. Sometimes the emperors 
presented this jus trium liberorum to those who had not 
three children; Plin. Ep. ii. 13. $. 8: x. 2 and 9, 96: 
Suet. Galb. 14: called also, jus trium natorum, Martial. 
iii. 95, 6 5 or, jus tergeminz prolis, Stat. Sylv. iv. 8, 21: 
for this Martial petitioned the emperor Domitian, ii. 9r, 
6, quod fortuna vetat fieri, permitte videri, natorum ge- 
nitor credar ut esse trium : hence faceté, jus trium petit 
a Cesare discipulorum, Martial. x. 60, 1. N. B. Liberi 
is often said of a single child, but usually in impassioned 
or rhetorical discourse, as a genus for a species, a whole 
for a part, &c.: thus a father, enraged with a son who 
had married and got a child against his will, says, liberi 
inventi (sunt) invito patre, Ter. And. v. 3, 20: but some- 
times liberi stands for one child ; Vell. ii. 58; Cic. Phil. 
i.r: and Cicero, Phil. ii. 36, says for this, per obsidem 
M. Antonii filium, where he speaks of the son of Anto- 
nius; unless we say that Cicero spoke rhetorically, and 
was followed by Velleius : again, ex Miseno autem ejus 
ipsius liberos, qui cum predonibus antea ibi bellum ges- 
serat, a predonibus esse sublatos, Cic. Manil. 12. ante 
med., i. e. filiam Antonii, viri triumphalis; cf. Plutarch. 
in Pompeio c. 24, who says, 72.4 2€ xi (sc. a predonibus) 
Buydámno "Avraviau, &c.: again, licitum est tibi generum 
deligere, cujus fidei liberos tuos (i. e. Tulliam) te tuto 
committere putares: an ut ea liberos— pareret ? says Sul- 
picius to Cicero, in Ep. Cic. ad Div. iv. 5; unless we 
suppose that he includes the son of Cicero under liberos, 
especially as ea, not ii, follows: habitus sis in liberum 
loco, Cic. Verr. i. 15: meos perditum ires liberos, i. e. 
filiam meam, Plaut. Aul. iv. ro, 6: also, Caius in Pand. 1. 
16, 148, non est sine liberis, cui vel unus filius unave filia 
est: hzc enim enuntiatio, habet liberos semper plurativo 
numero profertur, sicut et pugillares et codicilli. 2. Li- 
beri for filii, sons ; procreavit liberos septem, totidemque 
filias, Hyg. Fab. 9: also, grandchildren ; liberi vocantur 
usque ad trinepotem, Paul. in Pand. xxxviii. to, 1o. $. 7: 
liberorum adpellatione nepotes et pronepotes ceterique, 
qui ex his descendunt, continentur, Callistrat. ib. l. 16, 
220. 3. Liberi is said also of animals ; lanii, qui concin- 
nant liberis orbas oves, Plaut. Capt. iv. 2, 38. 4. Li- 
berum for liberorum is frequent ; Cic. Verr. i. r5: Liv. 
i. 13. in. : Acc. ap. Cic. Tusc. iii. 9: "Tacit. Ann. ii. 38: 
iii. 25 and 35: according to Cic. Or. 46. in., liberum was 
the more usual 5. Progenies liberum (i. e. liberorum), 
for liberi; e. g. tum Sabinsz mulieres—hinc patres (suos) 
hine viros (suos) orantes—ne se sanguine nefando soceri 
generique respergerent, ne parricidio macularent partus 
suos, nepotum illi, liberum hi progeniem, Liv. i. r3. in. 

LínERm, genit. líbri, m. (according to Voss. in Etymol. 
from Atzep, /Eol. for Atzee, cortex), I. The white or 
inner rind of a tree ; obducunturque libro aut cortice 
trunci, Cic. Nat. D. ii. 47: arundines aliquot colligatas 
demittunt, Varr. R. R. i. 8, 4: also gen. the rind or bark 
of a tree; ubi liber sese vertet, Cato R. R. 145: ante- 
quam liber demittat (ulmus), Colum. v. 6, 12: possunt- 
que si jam librum remittunt, inseri olec, ib. xi. 2, 37; and, 
Virg. Ecl. x. 67: ib. Georg. ii. 77: ib. /En. xi. 554. Since 
the ancients wrote on the rind of trees, according to Plin. 
H. N. xiii. rr. med., hence, II. Any writing which 
consists of several leaves ;. 1. .4 book ; Demetrii liber de 
Concordia, Cic. Att. viii. 12. extr. : dixi in eo libro, quem 
—scripsi, Cic. Senect. 15 : libros pervolutare, Cic. Att. v. 
12: evolvere, Cic. Tusc. i. 11: volvere, Cic. Brut. 87: 
legere, Cic. ad Div. vi. £: edere, Cic. Fat. r: emittere, 
Quint. Ep. ad Tryph. in.: componere, ib.: conficere, 
Cic. Senect. 1: Nep. Att. 18: conscribere, Nep. Lys. 4 ; 
or, scribere, Cic. Senect. 15 : exarare, Phaedr. iii. prol. 29: 
thus the poem of Horace, de Arte Poetica, is called liber, 
Quint. viii. 3, 60: thus also, ne fasciculum portes libro- 
rum, &c., Hor. Ep. i. r3, 13: and thus frequently of 
poems ; ib. i. 20, r: Art. 345 : also of a comedy ; Ari- 
stophanes non uno libro ostendit, Quint. i. 10, 10: of an 
oration ; Cicero pro Cxcina—et alia in eodem libro, i. e. 
oratione pro Czxcina, ib. v. 10, 98: Cicero in libro de 
Haruspicum Responsis, ib. v. 11, 42 : et in eundem (Cati- 
linam) alio libro (dicit Cicero), &c., ib. ix. 3, 4, 46 : iis- 
dem ex libris perspicies, i. e. orationibus, Cic. Att. ii. r. 
ante med.: liber indicabit, Plin. Ep. v. 25. post in.: also, 
& book, i.e. a certain portion of a treatise or other writing 
tres libri de Natura Deorum, Cic. Divin. ii. 1: quinque 
in Verrem actionis secunde libri, Quint. xi. 2, 25 : espe- 
cially the Sibylline books are often called libri; e. g. libros 
adire, Liv. iii. ro : xxi. 62 ; or, ad libros ire, Cic. Divin. 
i.43: also with Sibylle; ib.: and of other books; in 
libris habemus, sc. auguralibus, Cic. Att. ix. 9. post med. : 
thus also, cum legeret libros, sc. augurales, Cic. Nat. D. 
Ji. 4. 2. 4 list, catalogue, register, roll ; in literarum ad- 
latarum libris, Cic. Verr. iii. 71; or this may mean, a 
packet of writings. 3. 4 letter of recommendation ; or 
simply, a letter, epistle ; librum gravem multis verbis 
conscripsit, in quo summis eum fert laudibus, Nep. Lys. 
4: testimonii loco libellum a Pharnabazo datum tradidit, 
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ib. 4.4 rescript; liber principis, Plin. Ep. v. 14. post 
med. N.B. Librum, i, for liber, a book ; libra rubricata, 
Petron. 46. 8. 7. 

Linrn, éra, érum, (probably from iAsó£rgos, liber; cf. 
Voss. Etymol.), free. I. Free born, not a slave ; qui 
est matre libera, liber est, Cic. Nat. D. iii. 18: omnes 
servi atque liberi opus facerent, Nep. T'hemist. 6; and 
Pers. v. 83: Plaut. Capt. i. 2, 10: hence, aliquem non 
liberum putare, Cic. Verr. i. 48. extr., to esteem à man 
asno gentleman. — II. Frank, open, candid ; homo, Cic. 
Nat. D. i. 44: Cic. Vat. 10: Cic. Verr. Act. i. 9: Cic. 
Planc. 3: Cic. ad Div. xii. 28: liberrimus, Hor. Ep. i. 
I8, 1: animus, Cic. Sull. 31: cor, Plaut. Epid. i. 2, 43: 
lingua uti libera, ib. Cist. i. 2, 9: fastidium, Cic. Brut. 
67: vocem liberam mittere, Liv. xxxv. 32: liberiores 
literze, Cic. Att. 13. ante med.: liberior epistola, ib. : li- 
berrima indignatio, Hor. Epod. iv. ro. III. Unre- 
strained, wnimpeded, unshackled ; liberum senatus judi- 
cium, Cic. Dom. 4. extr.: hoc liberiores sumus, Cic. Acad. 
iv. 3: loca abdita et ab arbitris libera, Cic. Att. xv. 16 : 
liberi a delictis, Cic. Agr. i. 9: sum liber ab observando 
homine, Cic. Att. i. r3. ante med. : libera a ferro crura, 
Ov. Pont. i. 6, 32 : also with an ablative; domus liberze 
religione, Cic. Harusp. 6: liber religione animus, Liv. ii. 
36: liber cura, Cic. Fin. i. r5 : liber metu, Liv. vii. 34 : 
liber carcere equus, Ov. Am. ii. 9, 20: jure belli, Liv. ii. 
I2: and with a genit. ; laborum, Hor. Art. 212: fati, 
Virg. /En. x. 154: curarum, Lucan. iv. 384: liberior 
campi, i.e. majus spatium campi habens, Stat. Sylv. iv. 
2, 24. IV. Free, i. e. not fastened with chains ; liber 
captivus avis fere consimilis est, Plaut. Capt. i. 2, 7 : also, 
free, i. e. not limited or circumscribed ; ne bestiw quidem, 
quos delectationis causa concludimus, cum copiosius alan- 
tur, quam si essent liberz, facile patiuntur sese contineri, 


Cic. Fin. v. 20. med.: also, free in a moral sense, not | 


servile, independent ; nisi sapientem, liberum esse nemi- 
nem, Cic. Parad. v. 15; and c. 2: thus also, Hor. Ep. i. 
16, 63, and 66: hence, free, unconfined, in good or bad 
sense; sit adolescentia liberior, Cic. Ccel. 18: consuetudo 
libera peccandi, Cic. Verr. v. 76 : adolescens, Ter. Eun. 


iii. I, 40 : aqua liberior, the open sea, Ov. Met. i. 42 :| 
liberiore frui colo, ib. xv. 30r: Tiberis campo liberiore | 


natat, i. e. ampliore, ib. Fast. iv. 292 : otia liberrima, 
Hor. Ep. i. 7, 36: libera fide, Liv. xxx. 4, without being 


bound by a promise: libero mendacio abuti, Liv. xxxv. | 


12, to lie at pleasure : libero conclavi servare, Liv. xxxix. 
14, arbitrary, absolute: colloquium liberum fingenti, Liv. 
xxx. 32, which one may alter at pleasure: hyemem li- 


beram habere in adparatus, Liv. xxxvii. 8: spei liberam | 


—sociorum relinquere fidem, Liv. xxvi. 38, sc. to the 
towns which may be disposed to revolt from Hannibal 
and join the Romans: liber lectulus, Cic. Att. xiv. r3. 
extr., of an unmarried person: quzestio, Cic. Or. ii. 16, 


i. e. infinita: hence, liber, £ha£ is his owm master, not | 


subject to control ; Cic. ad Div. vii. 1. $. 14: liber popu- 
lus, that has no king, Liv. ii. i: Carthago libera cum 
suis legibus est, Liv. xxxvii. 54. prope fin.: liberum 
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,LinÉnarLIS, e, (from liber, a, um, and the termination 
alis, i. e. similis, and so prop., libero homini similis vel 
consentaneus, &c.), I. Of or relating to freedom, i. e. 
the condition of a freeman s as, causa liberalis, an. action 
concerning freedom; aliquem liberali causa adserere manu, 
Ter. Ad. ii. r, 40; Plaut. Pen. iv. 2, 84, formally to 
claim the freedom of any one: thus also, in causa liberali, 
qui adserebatur, &c., Cic. Fl. 17. (see Adsero) : thus also, 
judicium liberale, i. e. in causa liberali, Quint. vi. 3. ante 
med. $. 32 : nomina liberalia, i. e. liberorum hominum, 
Varr. L. L. vii. 18. extr. : nuptiw liberales, Plaut. Cas. 
prol 74, between free persons: thus also probably, con- 
jugium, "Ter. And. iii. 3, 28 ; but this may mean, be- 
coming, proper. II. Befitting a freeman (or gentleman), 
noble, ingenuous, well-bred ; ingenium, "Ter. Ad. iv. z, 
50, a noble disposition : mens, Cic. Col. 21 : vir liberalis, 
Ter. Ad. iii. 4, 18 : artes, Cic. Invent. i. 25 ; or, doctrinz, 
Cic. Or. iii. 32, liberal, befitting a freeman (or gentle- 
man); for which Ulpian says, in Pand. l. 13, r. in., studia 
liberalia, under which he includes rhetoric, grammar, and 
geometry: liberalissima studia, Cic. Arch. 3: fortuna 
liberalior, Liv. xxii. 26 : virginis, Plaut. Mil. iv. r, 20 ; 
Ter. And. i. 1, 9o; Ter. Eun. iii. 2, 20, genteel, and so, 
beautiful; or the word of itself may signify beautiful. 
Since well-bred persons are usually kind, liberal, &c., 
hence, 1. Kind; responsum, Cic. Att. iii. 14. med. : li- 
beralis voluntas gratificandi, Cic. Offic. ii. 15. in. 2. Li- 
beral ; liberalissimus, Cic. Rosc. Com. 8: liberales (ho- 
mines), Cic. Offic. ii. 16. in.: Sallust. Cat. 22 (25): in 
aliquem, Suet. Vesp. 17: Cic. Offic. i. 14: ii. 18: largus, 
beneficus, liberalis, Cic. Deiot. 95 or this may mean, kind: 
also with a genit. ; pecunie, Sallust. Cat. 7. 3. Bounti- 
ful ; sumtus, Cic. Offic. ii. 12: viaticum, Cic. Fl. 6 : potio, 
Cels. iii. 6. extr. : liberalius alimentum, ib. viii. 1o. &. 7: 
victus liberalior, Liv. xli. 2. extr.: at potio esse debet 
magis liberalis et ante cibum et post hunc et cum hoc, 
ultra quam sitis coget, Cels. iii. 6. prope fin. 

LisEnaríTAs, atis, f. (from liberalis), the disposition 
befitting a. freeman (or gentleman), ingenuousness : thus 
probably, Cic. Q. Fr. i. i, 4, a quibus videtur potuisse 
decipi liberalitas tua. Since freemen are usually kind, 
courteous, and liberal, hence, I. Kindness, courtesy, 
civility ; liberalitate liberos retinere satius est quam metu, 
Ter. Ad. i. r, 32: homo non liberalitate sed tristitia 
(austerity) popularis, Cic. Brut. 25. extr. — II. Liberal- 
ity ; beneficientia, quam eandem vel benignitatem vel li- 
beralitatem adpellare licet, Cic. Offic. i. 7. in. ; and ib. 14 ; 
and ii. 15. in.: Sallust. Cat. 52 (55): hence, « liberal 
present; adpellari singulos jussit, decuma parte liberali- 
tatis apud quemque eorum relicta, 'T'acit. Hist. i. 20: il- 
lectus a divo Augusto liberalitate decies sestertii, ib. Ann. 
ii. 37: thus also, plur. liberalitates ; revocatas liberalitates 
ejus, judicia rescissa, Suet. Claud. 29. —N. B. Liberalitas 
Julia, a name of the town Ebora in Lusitania; Plin. 
HENCuv. 22: (21)5 8:35. 

LinÉRALÍTER, adv. (from liberalis), in « manner be- 
fitting a freeman (or gentleman), genteelly, honourably ; 


tempus, Cic. ad Div. v. 20. $. 20; Cic. Fin. i. 10, an un- | 
limited time: liberum habere aliquid, to have any thing | 
in one's own power, to be perfectly master of, Liv. xxii. | 
34. extr., ubi vid. Gron.: liberum fenus, Liv. xxxv. 7, | 
unlimited interest, i. e. when one can demand as much | 


educatus, Cic. Fin. ii. r2: eruditus, Cic. "Tusc. ii. 2. 
extr. : liberaliter servire, Ter. And. i. r, 1r, honourably, 
i.e. willingly and without fear of punishment; cf. Liv. 
l1. 34. extr.: hence, I. Kindly, courteously ; respon- 
dere, Ces. B. G. iv. 18: Cesar Remos cohortatus liber- 


interest as one pleases : liberum est mihi, tibi, alicui, &c., 
e. g. seq. infin., Cic. Phil. i. 5; Plin. Ep. i. 8. $. 3, it is 
in my power: thus also, sibi omnia libera servare, Plin. 
Ep. i. 5. prope fin. $. 15 : ea (i. e. ejus rei, de ea re) li- 
bera conjectura est, Liv. iv. 20, every one is at liberty to 
form his own opinion: also with a genit.; liber rever- 
tendi, Ov. Her. i. 8o, at liberty to return: thus also, 
quam liber harum rerum sit (sc. Jupiter), i. e. in adul- 
teriis, Plaut. Amph. prol. 104: liberior campi, Stat. (see 
above): libera mandata, Liv. xxxvii. 56; xxxviii. 8, in 
which nothing is prescribed : arbitrium, Liv. xxxi. 11: 
xxxvii. r: hence, toga libera, Ov. Fast. iii. 7713 or, li- 
berior, ib. "Trist. iv. 10, 285 or, libera vestis, ib. Fast. iii. 
777, the manly dress, or toga virilis; because he who 
wore it was his own master : thus also, custodia libera, 
free custody, Sallust. Cat. 47 (48): Liv. xxiv. 45: Vell. 
i rr: hence, r.F"ee.from tribute, service, &c., exempt ; 
agri, Cic. Verr. ii. 49: civitates, Liv. xxxvii. 55. extr. : 
Mamertini—liberi fuerunt ab omni sumtu, molestia, mu- 
nere, Cic. Verr. iv. 10 : thus also, 2. Liberz edes, Liv. 
XXX. I 7. extr. : xxxv. 23: xlii. 6, free from interruption. 
3. Libere :des, Plaut. Mil. iii. i, 84; and, liber locus, 
lb. Cas. iii. 2, 4 5; Peen. i. r, 49; iii. 2, 25, undisturbed. 
N. B. Legatio libera, (see Legatio). 4. Unincumbered 
with debt ; tantum abest, ut me: rei familiaris liberum 
quidquam sit, ut amicos zre alieno obstrinxerim, Brut. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. ro. extr. N. B. Cic. Or. ii. 62. 
in., non solum non foro digna, sed vix convivio libero- 
rum, where liberorum does not suit well; probably the 
true reading is lupercorum. 5. Free from obligations, 
not obliged by presents, &c., independent ; liberi solutique 
ad causas (agendas) veniebant (oratores), Cic. Verr. ii. 78. 
extr. : hence, liberal, ingenuous, with the disposition of a 
free born man ; neutiquam officium liberi esse hominis 
puto cum is nihi] promereat, postulare id grati: adponi 
sibi, Ter. And. ii. r, 3o. 

Lin£na, e, f. (from Liber, i. e. Bacchus), a name of, 
I. Proserpina; Cic. Nat. D. ii. 24 : Cic. Verr. iv. 48, 49: 
v. I4: Liv. xxxiii. 25 : xli. 28: her temple was near the 
Circus Maximus ; Tacit. Ann. ii. 49: the women prayed 
to her for fruitfulness, and supposed her to be the same 
as Venus; Augustin. Civ. D. vi. g. N. B. She was called 
Libera as being the sister of Bacchus (Liber), or as the 
daughter of Ceres, according to Cic. Nat. D. ii. 24. — II. 
Ariadne; Ov. Fast. iii. £12, because she was the wife of 
Bacchus. 

LinsÉRALIS, e, (from Liber, i. e. Bacchus), of or be- 
longing to Bacchus: hence, Liberalia, sc. solennia, or 
sacra; Cic. ad Div. xii. 25. in.: Cic. Att. vi. r. med. : 
xiv. ro. post in.: Auct. B. Hispan. 31, the festival of 
Bacchus: on this day those who were of age assumed 
the toga virilis; Cic. Att. vi. r. med. : Ov. Fast. iii. 771: 
this name may also be derived from the following word. 
The festival was celebrated on the r7th of March (15 Cal. 
ApriL); Ov. Fast. iii. 713; another name of this fes- 
tival was liberales ludi ; Nzev. ap. Fest. : probably derived 
from the celebration of games on that day. 


aliterque oratione prosecutus, &c., ib. ii. 5. in. : polliceri, 
Nep. Lys. 4, to promise courteously or graciously : thus 
also, liberalissime polliceri, Cic. Att. v. 13. med. : benigne 
ac liberaliter, Cic. Verr. iii. 85, says the countryman to 
Verres when he offered him too little for a measure of 
corn, i. e. you are very kind; or this may mean, gene- 
rously, bountifully (in an ironicalsense). II. Generous, 
| liberal ; nec potui adcipi liberalius, Cic. Att. xvi. 6. post 
|in.: benigne ac liberaliter, Cic. Verr. iii. 85. (see above) : 
large et liberaliter zstimasset, ib. 88; or this may mean, 
bountifully. III. Bountifully, profusely ; instructus, 
Css. B. C. iii. 61: large et liberaliter estimasset, Cic. 
Verr. iii. 88: liberaliter oportet aquam tepidam potui 
dare, Cels. iii. 6. prope fin.: indulgere sibi liberalius, 
Nep. Chab. 3, to live sumptuously : vivo liberalius, Cic. 
Q. Fr. ii. 6. ante med. : dotem liberalissime largiri, Apul. 
Met. x. post med. p. 230, 13. Elmenh. 

LinÉnATÍo, onis, f. (from libero, are), a freeing, de- 
livering from any thing ; culpze, Cic. Lig. 1, from blame: 
| cum privamur dolore, ipsa liberatione et vacuitate moles- 
| tioe gaudemus, Cic. Fin. i. rr, where we may understand 
!with liberatione either doloris or molestie ; the sense is 
the same in either case: hence, I. 4n acquittal ; li- 
bidinosissima liberationes, Cic. Pis. 36. II. A setting 
at liberty, as, of a state ; Justin. v. 8. extr. — III. 4 re- 
lease from a debt, whether by payment or a remission of 
the debt; liberationem debitori legare, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 3, 3. in., to remit a debt by a legacy: si quidem 
mihi liberatio sit relicta, ib. $. 3: hence, legata liberatio, 
ib. xxxiv. tit. 3, in the title; cf. ib. l. 16, 47, where Pau- 
lus says, Liberationis verbum eandem vim habet quam 
solutionis: elsewhere the two are distinguished ; Pand. 
xvi. 5, in the title, De solutionibus et liberationibus; so 
that solutio may denote the actual payment, liberatio, the 
release from the debt, in whatever manner it may be 
given. 

LinÉRATOR, Oris, m. (from libero, are), a deliverer, 
freer; patrie, Cic. Phil. i. 2: terrarum orbis, Curt. iii. 
IO. med. $. 5. AN. B. r. As a title of Jupiter; Tacit. 
Ann. xv. 64: xvi. 35. 2. Liberator ille populi Rom. 


animus, Liv. i. 56. 

LinERE, adv. (from liber, a, um), I. In a manner 
befitting a freeman (or gentleman), honourably; libere 
educere, Ter. And. v. 4, 7. II. Freely, without im- 
pediment or restriction ; vivere liberius, Ter. And. i. r, 
24, to live independently, as one's own master : respirare 
libere, Cic. Quint. 11: animus somno relaxatus solute 
moveatur ac libere, Cic. Divin. ii. 48: libere ingredi ora- 
tio videatur, Cic. Or. 23. — III. Candidly, openly, fear- 
lessly ; loqui, Cic. Att. iv. 16. med. : Cic. Manil. 5; or, 
dicere, Cic. Verr. ii. 72: respondere, Cic. Or. ii. 18: li- 
berius loqui, Cic. Plane. 13: queris, ego me ut gesserim ? 
constanter et libere, sc. me gessi, Cic. Att. iv. 16. med. 
IV. Liberally, bountifully; ipsa tellus omnia liberius 
ferebat, Virg. Georg. i. 128. 

LinÉnr, children: see Liber, éri. ' 

LiBERINI, i. q. fliberi, a town of Hispan. Betica; 


8Fa 


LIBERO 


Iliberi, quod Liberini (cognominatur), Plin. H. N. iii. 1. 
med. $. 3, where probably Iliberini or Eliberini would be 
more accurate. 

LinRo, avi, atum, are, (from liber, a, um), £o Joosen, 

set free that which was bound or fastened ; linguam, Cic. 
Div. ii. 46: ensem vagina, Ov. Met. vi. 551: hence, 
Y. To set at liberty ; aliquem, Cic. Or. i. 40: Ces. B. C. 
iii. 9: Plaut. Most. i. i, 21: Plin. Ep. vii. 16 : fami- 
liam, i. e. servos, Cic. ad Div. xiv. 4: also, to release 
from confinement ; pullos cavea, Cic. Nat. D. ii, 3: pan- 
thera saltu fovea sese liberat, Pheedr. iii. 2, 10. i$ i 
Gen., /o. free, disengage, release ; aliquem ab erratione, 
Cic. Univ. 6: multos ex incommodis, Cic. Verr. v. 9: 
liberari a terrore, Auct. B. Afric. 48: liberatus a scelere, 
Cic. Marc. 5: a quartana, Cic. Att. x. r5. extr. , Also 
without a preposition ; aliquem culpa, Cic. Att. xiii. 22. 
post in.: invidia, Cic. Nat. D. i. 6: suspicione, Cic. ad 
Div. i. 2: solicitudine, Cic. Att. vi. r. med.: periculo, 
Cs. D. C. iii. 83: obsidione, ib. B. G. iv. 19: metu, ib. 
B. C.i.9: Ter. And. ii. 2, 14: damno et fame, Curt. 
viii. 4. $. 19: aliquem re alieno, Sallust. Cat. 40 (42): 
se :ere alieno, Cic. Att. vi. 2. ante med.: thus also, libe. 
rari, e.g. wre alieno, Cie. Att. vi. 2. ante med.: febri, 
Plin. H. N. vii. zo. post in. 8$. 81: culpa, Cic. Rosc. Am. 
50: dominatu regio, Cic. Tusc. iv. 1: periculo, Suet. 
Aug. 29. Also with a genit.; aliquem. culpe, Liv. xli. 
19. post med.: voti liberari, Liv. v. 28. in.: also, obsidio- 
nem urbis liberare, Liv. xxvi. 8; xxxvi. 25, to raise a 
siege, for, urbem obsidione: hither may be referred pro- 
missa, Cic. (see below): especially, 1. T'o exempt from 
taxes ; Byzantios, Cic. Verr. ii. 31: thus also, loca pub- 
lica (i. e. agros publicos) liberare, sc. vectigalibus, Cic. 
Agr.ii. 21. 2. Domum, Cic. Harusp. 8, sc. religione, 
from the sacredness attached to it. 3. Ut eos ad faculta- 
tem :edificandi liberarem, Cic. ad Div. iii. 7, sc. from my 
prohibitory edict. 4. Cwsar cum Buthrotios liberavisset, 
Cic. ad Capit. in Ep. Cic. ad Att. xvi. post Ep. 16, from 
the proscription and division of their lands. s. T'o free 
from a certain obligation ; Volusii liberandi, Cic. ad Div. 
v. 20. ante med. $. r1, sc. from suretyship and payment : 
thus also, fundum alicui obligatum, Julian. in Pand. 
xviii. I, 41, sc. free from a mortgage: thus also, res pig- 
noratas vel——obligatas, Cai. in Pand. xxxiii. 4, 15 : hence, 
fidem suam, Cic. Fl. 20; or, fidem obligatam «eratio, 
Suet. Claud. 9, to fulfil one's promise, keep one's word ; 
but, fidem alicujus liberare, to free one from his promise, 
i.e. to perform that which another had undertaken in 
his own names; quod autem et in senatu pluribus verbis 
disserui, et dixi in concione, in eo velim fidem meam li- 
beres, Cic. ad Div. xii. s. post med.: again, promissa, 
Cic. Offic. i. ro. post med., to render not binding, to do 
away with the obligation of: hence, debitor liberatur, 
when he has made payment, Ulp. in Pand. xlvi. 3, 58: 
hence, liberare, ^o pay: hence fig.; cum ea res omnem 
impensam—-suo pretio liberet, Colum. iii. 3, 11, repays. 
6. TTo free from difficulty or intricacy ; nomina, Liv. vii. 
21. extr., to set in order, arrange. 
(from a charge); aliquem, Cic. Cluent. 22: hence, Milo 
liberatur non profectus esse, Cic. Mil. 18, is acquitted of 
the charge of having gone; where observe the con- 
struction. 
legg. xir "T'ab., sc. from that which hinders the pros- 
peet. III. T go over, pass; flumen, Hyg. Fab. 237: 
Frontin. Strateg. i. 3: thus also, necdum liberaveram 
cellule limen, Petron. 136. ed. Burm., where ed. Anton. 
reads libaveram, i. e. tetigeram. — N. B. Liberasso for li- 
beravero, Plaut. Most. i. 66. 

LisERTA. See Libertus. 

LinrenTAs, àtis, f. (from liber, a, um), I. Free- 
dom, liberty, i. e. the condition of a freeman, or one who 
is his own. master; quid est enim libertas? potestas vi- 
vendi ut velis, Cic. Parad. v. r. ante med.: libertatem 
perdere in loco aliquo, Cic. Rab. Post. 9. post in.: in re- 
publica capessenda, Cic. ad Div. i. 8. med.: hence, r. 
The condition of a freeborn person; servo dare libertatem, 
Cic. Rab. Perd. r1: thus also, indici (servo) libertas et 
civitas data, Liv. ii. 5. extr.: also, freedom to be granted 
to a slave, enfranchisement ; si quis testamento—Jliberta- 
tem reliquerit, Cod. Just. vii. 2, 15. in., has ordered that 
certain slaves may be set at liberty: libertates imponat 
his (servis), grant them their freedom, ib. post in.: liber- 
tatibus omnibus satisfacere, ib. $. 15 or, libertates omnes 
adimplere, ib. &. 3, to fulfil the will of a testator respect- 
ing the enfranchisement of slaves: hence, in libertatem 
se vindicare, to set one's self at liberty, Cic. Or. ii. 33. 
extr. where it is used figuratively. 2. T'he condition of 
one who is not subject to another ; Cic. Offic. i. 20. extr.; 
or this may belong to r. 3. Especially, £he condition of 
one who enjoys all the privileges of a citizen, as, of voting 
in the comitia, &c.; ad usurpandam libertatem vocare, 
Cic. Agr. ii. 7, to call upon to vote: libertatem eripere, 
Liv. xlv. r5, the right of voting: again, imminuta liber- 
tas, Cic. Cacin. r2. extr.: Cic. Manil. 5. in.: mulieris li- 
bertatem defendere, Cic. Cwcin. 33, the privileges of this 
free condition. 4. T'he condition of an independent state, 
i. e. one which has no king or single head, but makes luws 
for itself, or by its representatives ; Liv. ii. 1: non posse 
Groeciam in libertate esse, Liv. xlii. 42 : libertatem reti- 
nere, sc. reipubl, Cic. Att. xv. 13. post in.: largiri po- 
pulo, Cic. Leg. iii. 17 : arma capere pro communi liber- 
tate, Cic. Rab. Perd. 9. extr.: adserere libertatem rei- 
publiez:e, Quint. vi. 5. $. 6: urbem Romam a principio 
reges habuere : libertatem et consulatum L. Brutus insti- 
tuit, Tacit. Ann. i. r. Il. Freedom, liberty, i. e. 
power to do what one chooses ; tabella dat populo liberta- 
tem, ut, quod velint, faciant, Cic. Planc. 6: precidere 
sibi libertatem vivendi, Cic. Verr. iii. r: fandi, Virg. 
JEn. xi. 346 : also with an infin.; loqui, Propert. i. 1, 
28: tollere, Val. Fl. i. 6or: also seq. genit. of a subst. ; 
omnium rerum, Liv. xxxiv. 2. extr.: also, in re, e. g. in 
plorando non est concessalibertas, Cic. Planc. 14. — III. 
Freedom of speech ; mea, Cie. Planc. 38. in.: libertatem 
requirere, ib., and 39: dimittere, i. e. amittere, ib. 39 : 
rudis in militari homine lingua non suppetebat libertati 
animoque (ejus), Liv. ii. 56. med.: libertate intemperan- 
tius inveetus in regem, Liv. xlii. 14. post med.: vir non 
culpe sed libertatis poenas pendens, Justin. xv. 3; and, 
Hor. Ep. i. 18, 8: Ov. Her. xv. 68. IV. Freedom or 
exemption from. taxes; Pand. viii, 2, 6: viii, 6, 18. 


| con. in Cic. Milon. 32. 


7- To acquit, absolve | 


8. Templa liberata, Cic. Leg. ii. 8. extr. e| 


LIBERTINITAS 


V. Liberty, as a person and goddess; Cic. Nat. D. ii. 
23: she had a temple at Rome, built by one of the Grac- 
chi; Liv. xxiv. 16. extr., with a splendid atrium, called 
atrium Libertatis; Cic. Mil. 22. med.: Liv. xxv. 7: 
xxxiv. 44: xliii. 16: xlv. 15: Suet. Aug. 29: Tacit. 
Hist. i. 31. In this were the archives of the censors; 
Liv. xliii. 16. post med.  N. B. Plur. libertates; e. g. 
tribus non conduci possim libertatibus, quin, &c., Plaut. 
Cas. ii. 8, 68: a debitore fisci in fraudem datas libertates 
retrahi placuit, Paul. in Pand. xlix. 14, 45. $. 3: liberta- 
tium conservandarum causa, Ulp. in Pand. xxxviii. 1, 13. 
SI. 

LisEnTINÍTAS, atis, f. (from libertinus), the condition 
of a freedman ; Paul. in Pand. iv. 8, 32. $. 7: Ulp. ib. 
xxii. 3, 14: Saturn. ib. xl. 14, 2: Macer. ib. xlix. 4, 2. 
post med. 8. 2. 

LisEmTINÍUM, i, n. (from libertinus), 7he property 
which a freedman obtained at the death of his patron ; 
ego posco tenue libertinium, quod vix sufficit istius funeri, 
Calpurn. Declam. 14. extr. 


LiBERTINUS, à, um, (from libertus), belonging to the | 
number of freedmen, of the condition of freedmen ; Acilius | 


Sthenelus e plebe libertina, Plin. H. N. xiv. 4. post in. 
$. 5: eonditio, Modest. in Pand. i. £, 21: opes libertinas, 
Martial. v. 13, 6: patre libertino natus, Hor. Sat. i. 6, 6, 
where it is either an adject. or a subst. in apposition : 
thus also, libertino milite bis usus est, Suet. Aug. 25: 
hence, homo libertinus, Cic. Verr. i. 47 ; or simply, liber- 
tinus, Cic. Phil. iii. 65 Liv. x. 21, a freedman, in respect 
of his condition ; for in respect of his master he is called 
libertus; Tiro est libertus Ciceronis: Tiro est libertinus, 
is one of the freedmen : thus also, libertina, Hor. Sat. i. 
2, 48. But sometimes we find libertinus, although the 
word patronus, master or patron, is connected with it; 
Plaut. Pers. v. 2, 56, ita pars libertinorum est; nisi pa- 
trono qui adversatus est, nec satis liber sibi videtur, &c.: 
Florent. in Pand. xxxviii. 2, 28, si in libertinum ani- 
madversum est, patronis ejus eriplendum non est: in 
both these passages however the word has respect to 
the condition of a freedman, and not to his master, so 
that here is no exception to the rule. 
that the genit. of the master follows; ut a nonnullis 
Anulini senatoris libertinus fuisse credatur, Eutrop. ix. 
I3 (19), where libertus would be more accurate. "The 
Libertini voted in the tribus urbani. P. Clodius obtained 
alaw that they may vote also in the tribus rustici; As- 
N. B. In the time of Appius 
Claudius the descendants of freedmen were called liber- 
tini, although even ther they were reckoned as freeborn 
persons (ingenui); Suet. Claud. 24. 

LisEnTUs, a, um, contr. for liberatus, a, um, made 
free: hence, libertus, subst., sc. homo, a freedman, i. e. 
a slave made free; '"T'er. And. i. 1, 10: Cic. ad Div. xiii. 
23: Cic. Verr. i. 47: Cic. Sext. 35: Cic. Mil. 33: Hor. 
Sat. ii. 3, 122 : thus also, liberta, « Jfreedwoman, Hor. 
Sat.i.r, 99: hence, liberta Veneris, Cic. in Cecil. 17. 
post in., that is free from certain services or charges in 
the worship of Venus. 
used only in respect of the master: see Libertinus. 2. 
The dative plur. of liberta is sometimes libertabus, to dis- 
tinguish it from libertus; e. g. libertis libertabusque meis, 
Modest. in Pand. 1. 16, 205, elsewhere libertis, Plin. Ep. 
X. 4 and 22. 

LisET or LünET, buit or bítum est, 2. (according to 
Voss. in Etymol. from Hebr. 35, cor, quia libere dicitur 


quod cordi gratum est; or it may be derived from 2ízzo, 
cupio, desidero, adpeto: Varro derives it, a labendo: 
Nunnes. ap. Voss. in Etymol, from $íaes, by transpo- 
sition), i£ pleases, it is agreeable ; mihi libet (lubet), or 
simply, libet (lubet), sc. mihi, if is agreeable to me, I 
will ; the dative is often omitted ; poterit id, quod libet, et 
ei libebit, quod non licet, Cic. Quint. 30: cetera, qua 
cuique libuissent, dilargitus est, Suet. Ces. 20: ubicun- 
que libitum erit animo meo, Plaut. Asin. i. 1r, 97: quod- 
cunque homini adcidit libere, posse retur, Plaut. Amph. 
i.r, 17: mihi id ne licere quidem, non modo non libere, 
Cic. Att. xiv. 19. post med.: cur id ausus facere? D. lIu- 
buit (sc. mihi), Plaut. Pseud. i. 3, 114 : sed de republica 
non libet plura scribere, sc. mihi, I cannot, Cic. Att. ii. 
18. post med.: non lubet mihi deplorare vitam, Cic. Se- 
nect. 23: ut lubet, sc. tibi, Ter. Heaut. iv. 4, 16: iv. £, 
32, as you please : also seq. accus. et infin.; lubet scire ex 
hoc (servo) me, ut sim certior, Plaut. Merc. i. 2, 19, I 
will learn from him.  N. B. Libet is from the old verb 
libeo, ere, which was anciently in use, as may be seen 
from the part. libens, but the verb was afterwards used 
only as an impersonal. Hence come two participles, 

I. Libens-or lubens, adject. 1. Willing, glad, pleased ; 
nos delectabimus animo :quo, immo vero etiam gaudenti 
ac libenti, Cic. Att. ii. 4. med., with a willing mind, with 
pleasure: libentissimis Grecis, Cic. ad Div. xiii. 65, with 
the good will of the Greeks: res nostras, que tam libenti 
senatu laudabantur, Cic. Att. i. 14. ante med.: frequen- 
tissimo senatu et libentissimo uteremur, Cic. Att. i. 17. 
extr.: me libente eripies mihi hunc errorem, Cic. Att. x. 
4. post med.: lubens faxim, Ter. Ad. v. 6, 7: fugin? 
hinc? ego vero ac lubens, Ter. And. ii. r, 37, very wil- 
lingly: me lubente feceris, Plaut. Men. ii. 1, 47: also 
with letus; letus libens, Plaut. Trin. iv. 1, 1: also, me- 
rito, Plaut. Pers. ii. 3, 1: also, letus libens merito, In- 
script. ap. Grut. p. 87. n. 6, 7, 8: also, votum libens 
(neutr.) solverunt, for, libentes, ib. p. 36. n. r, and p. 41. 
n. 7. N. B. Concursus Italie facti illius gloriam libens 
agnovisset (for, homines, &c.), Cic. Mil r4. extr. 2. 
Joyful, blithe, gladsome ; faciam illos lubentiores, Plaut. 
Asin. ii. 2, 1: fac te lubentem in nuptiis, Ter. Ad. iv. 7, 
37, be joyful: unde ego omnes hilaros, lubentes, letifi- 
cantes faciam ut fiant, Plaut. Pers. v. rz, 8. II. Libi- 
tus (Lubitus), a, um ; but we find only libitum or lubi- 
tum (neutr.), r. T'hat has been pleasing : hence, libitum 
tibi fuit, Ter. Phorm. v. 7, 77, it has been pleasing to 
thee; or here, on account of fuit, libitum may mean 
simply, pleasing : a better example is, passus est me, quae 
meo cunque animo lubitum est, facere, Ter. And. i. 5, 
28. 2. Pleasing: hence, libitum (lubitum) est mihi, it 
pleases me, Cic. Or. ii. 85. post med.: Ter. Ad. v. 1, 4: 
ubicunque libitum erit animo meo, Plaut. Asin. i. 1, 97: 
animo meo lubitum fuit, Ter. (see above): facere libita 


Observe especially | 


N. B. 1. Libertus and liberta are | 


LIBETHRA 


sibi, what pleases them, Tertull. de Idol. 4. post med.: 
hence, libitum, subst., one's pleasure; sua libita exerce- 
bant, T'acit. Ann. vi. 1: ad libita Ccesarum, Tacit. Ann. 
xii. 6: ad libita Pallantis, Tacit. Ann. xiv. 2. 

LrsETHRA, I. orum, (A/825ez), a town of 'T'hes- 
saly, on mount Olympus; Pausan. in Beot. 30: called 
also Libethrum (As8s5po), Strabo. II. 2, a fountain 
at cn place; Mela ii. 3. ante med.: Plin. H. N, iv. 9. 
$. 16. 

LinETHnRUY, i, n. (Az£zfoo, Strabo), a town of 'Thes- 
saly; inter Heracleum et Libethrum, Liv. xliv. 5, unless 
this mean, the fountain, and so from the nomin. Libe- 
thrus; but this perhaps is not necessary: it was called 
also Libethra: cf. Libethrus and Libethra. 

LisETHnUS or LisETHROS, i, Solin. 8 (13): Serv. 
ad Virg. Ecl. vii. 21: cf. Libethrum : a fountain of Mag- 
nesia in 'Thessaly; called also Libethra, orum ; Mela ii. 
3. ante med.: hic—' Tempe, hie Libethra, carminum fon- 
tes; but here it may be the singular number: Pliny, H. 
N. iv. 9. $. 16, says, Magnesia, cujus fons est Libethra ; 
or here it may be gen. fem. in the first declension. Others 
place it in Bceotia: see Serv. loc. cit. It was sacred to 
the Muses: hence, Libethris, idis, f. belonging to Libe- 
thrus, Libethrian ; plur. nymphe Libethrides (Au232i- 
2:&), Virg. Ecl. vii. 21, the Muses. 

LrinBÍías, ídis, a town of Persea in Palestine; Ptol. et 
Hieron.: called also Livias (of the empress Livia); Plin. 
H. N. xiii. 4. post med. $. 9. 

LriBÍci, orum, a people of Gallia 'Transpadana, whose 
town was called Vercelle ; Plin. H. N. iii. 17. $. 215 and 
Ptol: called also Lebecii; Polyb. ii. 17: and in the 
opinion of Cluver, Libui; Liv. xxi. 38, &c. ; 

LiísipíNiTAs (Lub.), atis, f. (from libido), i. q. libido; 
Laber. ap. Non. 8. n. 16. 

Lisipíwon (Lub.), ari, (from libido), £o indulge lust- 
ful or sensual passions ; Suet. Ner. 28. extr.: Martial. 
vii. 66, 13. 

LiínipíNOsE (Lub.), adv. (from libidinosus, a, um), 
according to one's pleasure, out of caprice ; aliquid fa- 
cere, Cic. in Cecil. 12 : aliquid facere aut cogitare, Cic. 
Offic. i. 4. extr.: interficere, Sallust. Cat. 51: consulere 
| in aliquem, Liv. iii. 36; libidinosius, Tertull. de Monog. 
16. 

LisipíNOsus (Lub.) a, um, (from libido), d 
| That acts according to mere pleasure or caprice, self- 
willed, wilful ; also, libidinous, lustful ; nihil isto esse li- 

bidinosius, Cic. Pis. 27 : homo libidinosissimus, Cic. Verr. 
| li. 78 : homo dissolutus, libidinosus, Nep. Alcib. 1: caper, 
| Hor. Epod. x. 23: fortuna libidinosa, Sen. ad Marc. ro. 
extr. II. Desirous, eager ; libidinosus glori:, 'T'ertull. 
de Virgin. Vel. 13: thus also, homines glorim et elo- 
quenti, solius libidinosi, Tertull. Apol. 47. post in. 
III. That in respect of which one acts according to mere 
pleasure or caprice ; libidinosissima liberatio, Cic. Pis. 
36: sententia, Cic. Dom. 2: fictio, Arnob. 4. ante med. 
p. 174. Herald. (al. p. 138): dapes, e. g. cum— nostra 
etas dapibus libidinosis pretia constituerit, Colum. x. 
pref. $. 2. ed. Gesn.; but ed. Schneid. Cod. Sang. reads 
libidinosa: eloquentia, Quint. v. 12. post med. 8$. 20: 
amor libidinosus, wanton love, Cic. Tusc. iv. 34. 

Liínipo or LüBiDo, inis, f. (from libet), humour, will, 
fancy, inclination ; ad libidinem, Cic. Fin. i. 6. med., at 
one's pleasure: thus also, ad libidinem aliorum, Cic. 
Font. 12: ad libidinem militum, Liv. xxv. 21: ad libidi- 
nem suam vexare aliquem, Cic. Rosc. Am. 49: thus also, 
ex libidine, Sallust. Cat. 8: "Tacit. Ann. iv. 465 or, libi- 
dine, Cic. Quint. 4: lubido est scire, Plaut. Epid. ii. 2, 
56, I will, it pleases me: irridere lubido est, Plaut. Pers. 
v. 2, 26: dum libido manet, "Ter. Phorm. iv. $, 4, whilst 
he is in the humour for it: amisi omnem lubidinem, 
Plaut. Mil. iv. 8, £o, I have lost all inclination : juventus 
magis in decoris armis quam in scortis atque conviviis 
lubidinem habebant, Sallust. Cat. 7, had an inclination 
for arms: bona lubido tibi fuerit, Sallust. Or. 2. ad Ces. 
extr.: libido et letitia, Cic. Tusc. iv. 6: iracundia pars 
est libidinis, desire, Cic. Tusc. iii. 5 : in libidine esse, Cic. 
Fin. iii. 9: ratio, qu: in mentem aut in libidinem venit, 
Cic. Invent. ii. 45, for which one has a fancy : quod cui- 
que libido venit, for which each has a desire, Lucret. iv. 
180: ferri libidine, Cic. Tusc. iii. s. Also with a genit. 
and infin.; scire, irridere, Plaut. (see above): ulciscendi, 
Cie. Tusc. iii. 5: virginis stuprande, Liv. iii. 44: ho- 
noris, Auct. ad Her. iii. 3: non citharze tragicique can- 
tus libido Neroni major fuit, Plin. H. N. xxx. 2. in. $. 5, 
had no greater liking or desire: aliquem urinz libido la- 
cessit, Gell. xix. 4, he has a desire to make water: thus 
also, ubi libido veniet nausew, Cato R. R. 156, a desire 
to vomit: again, nimia libido suffragandi, Cic. Leg. iii. 
Ir: also with quod, for cujus, e. g. quod cuique libido 
venit, Lucret. iv. 780, that for which each has a desire : 
especially, I. 4n immoderate, unreasonable desire, ca- 
price; judicum, Cic. Cluent. 22; Cic. Rab. Post. 5. 
med., when they acquit or condemn out of mere caprice : 
in jure dicundo, Cic. Verr. i. 46. Hither may be re- 
ferred, ad libidinem, Cic. Fin. i. 6, according to one's ca- 
price; and several examples from above: quod positum 
est in alterius voluntate, ne dicam libidine, Cic. ad Div. 
ix. 16. post in.: hence, libidines, desires, i. e. evil desires, 
Cic. Fin. i. 14 : Cic. Offic. iii. 33. ante med.: Cic. Manil. 
,22. post med. II. Desire, passion, love ; ut adcendatur 
tua libido, Ter. And. ii. r, 8: dum ejus libido occlusa est 
contumeliis, 'T'er. And. iii. 3, 24 : especially, Just, criminal 
appetite ; providendum (est) diligenter (sc. ei, qui adul- 
teram adcusavit) ne quod in vita vestigium libidinis ad- 
pareat, Cic. Verr. iii. 2. med.: Liv. i 57: iii. 44. in.: 
viii. 28. in.: Ter. And. i. r, 51: Cie. Province. 4. post 
med.: Suet. Claud. 33: hither also may be referred, non. 
libido ad voluptatem, non amcenitas ad delectationem 
(devocavit), Cic. Manil. r4: and the above-cited passage, 
Cic. Manil. 22. ificé 
show ; quam (domum) qui intrarat, nullum signum libi- 
dinis, nullum luxurie videre Nep. Dh es 

Lin18080NA, 2, a town of 
source of the river Anas; Plin. 
called also Libisoca; Ptol; and Libisona; Anton. 
ge Libisosani, the inhabitants, Inscript. ap. 
p. 260. n. 3. 2: W o7 

LinisTOS, i, à town of near the Pro 
the Black Sea; Plin. H. N. iv. 11. ante med. $. LO. 


ispan. Tarracon., near the 
HAN. Bi à. post med. PIE 
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III. Fondness for magnificence and —— 
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LinYriwA, s, f. (according to Gerh. Io. Voss. in Ety- 
mol, a libitu, or, a libendo; but according to Is. Voss., 
from limen, quasi limentina; nam in limine ponebantur 
feretra mortuorum), the goddess of funerals, i. e. a. god- 
dess in whose temple every thing used at funerals was 
sold or let out to hire, and where a register of the dead 
was kept: hence, funera in rationem Libitina» venerunt, 
Suet. Ner. 39, have been registered : qu:stus Libitine 
acerbe, Hor. Sat. ii. 6, r9 : hence, multaque pars mei vi- 
tabit Libitinam, Hor. Od. iii. 3o, 7, death : hence, H 
Any kind of furniture for funerals; pestilentia tanta 
erat, ut Libitina vix sufficeret, Liv. xl. ro, that all the 
funerals conld hardly be supplied : thus also, ne liberorum 
quidem funeribus Libitina sufficiebat, Liv. xli. 21. — II. 
A bier for the dead, or, a funeral pile; levis arsura 
struitur Libitina papyro, Martial. x. 97, 1: ut arma et 
Libitina totusque unius diei adparatus esset ex succino, 
Plin. H. N. xxxvii. 3. ante med. $. r1, 2, a bier: mul- 
taque pars mei vitabit Lihitinam, Hor. (see above): fas- 
ces ex lecto Libitine raptos, Ascon. in Argum. Cic. Or. 
Milon. IIL Te trade or profession of an under- 
taker ; Libitinam exercere, Val. Max. v. 2, 10; or, fa- 
cere, Inscript. ap. Mazoch. p. 415. n. 415 and 420, to 
carry on this trade. IV. Death; si Libitinam effu- 
gerit eger, Juv. xii. 122: multaque pars mei vitabit Li- 
bitinam, Hor. Od. iii. 3o, 7. (see above). 

LíniriNARÍUS, ij m. (from Libitina), sc. homo, one 
who has the care of funerals, an undertaker ; Sen. Benef. 
vi. 38 : Petron. 38 and 78: properly it is an adject., Libi- 
tinarius, a, um, concerned with or belonging to fu- 
nerals. 

LiniriNENsIS, e, (from Libitina), of or relating to 
Libitina; porta, Lamprid. Commod. r6, probably, the 
door in a theatre by which the dead gladiators were taken 
out. 

LíníTUs, a, um, and LrmirruM,i. See Libet. 

Linwivs, i, m. a river of Ireland ; Ptol. 

Lin0, avi, atum, are, (from 2/8, libo, fundo, stillo), 
I. To (ake a little from any thing; libas ex omnibus, 
Cic. Tusc. v. 29: a natura deorum libatos animos habe- 
mus, Cic. Divin. i. 49, our souls are taken from the Di- 
vine essence: amnem, Virg. Ecl. v. 26 : flumina summa, 
Virg. Georg. iv. 54: est boni oratoris——multa—libasse, 
Cic. Or. i. 5o. extr.: nomini suo ex aliorum laboribus 
laudem libare, Auct. ad Her. iv. 3: ex variis ingeniis 
excellentissima libavimus, Cic. Invent. ii. 2: especially, 
I. T'o lake a taste of any thing, to taste, sip ; cibos, Ov. 
Am. i. 4, 34: amnem, Virg. Ecl. v. 26. (see above): 
flumina summa, Virg. Georg. iv. 54. (see above): gra- 
mina, Calpurn. Ecl. v. &1: jecur, Liv. xxv. 16, to eat a 
little of: potionem gustu, Tacit. Ann. xiii. 16: pocula, 
Virg. /En. iii. 354: hence, fo touch ; cibos digitis, Ov. 
Art. i. 577: arenam pede, Ov. Met. x. 623: oscula 
nate, to kiss, Virg. /Em. i. 256 (260): hence, fo wet, 
moisten ; pateris altaria, Virg. /En. xii. 174 : ore libato, 
Virg. /En. i. 737 (741); the passage is, dixit, et in men- 
sam laticum libavit honorem, primaque (Dido), libato, 
summo tenus adtigit ore; or libato may be referred to 
honore, for libato laticum honore; or it may be gen. 
neutr. and so an ablative absolute, postquam libatum 
erat s. facta libatione, sc. a Didone: these latter expla- 
nations seem to be the best. 2. T'o take «a little of any 
thing in. order to pour it out. in honour of the gods : hence, 
io pour out a libation ; in mensam laticum libavit ho- 
norem, i. e. vinum, Virg. /En. i. 736 (740): libans car- 
chesia Baccho, Virg. /En. v. 77: hence fig., fo shed or 
pour forth im honour of any one; Celso lacrymas, Ov. 
Pont. i. 9, 415 or this may mean, to offer (fig.): hence 
gen., (o pour out ; rorem in tempora nati, Val. Fl. iv. 17. 
3. To take any thing in order to offer or consecrate it to a. 
god; dapes diis, Liv. xxxix. 43: hence gen., £o offer or con- 
secrate any thing, especially the first of its kind, to a god : 
and gen., £o offer, dedicate, consecrate ; uvam, Tibull. i. 
II (10), 21: frugem Cereri, Ov. Met. viii. 274: exta 
canum Trivie, Ov. Fast. i. 389: thura diis, Ov. Pont. 
iv. 8, 39: ovis viscera flammis, Ov. Fast. i. 588: diis 
dapes, Liv. (see above): cum Jovi libaretur, Gell. xii. 8. 
ed. Gron., where ed. Longol. and other old edd. have, 
cum Jovi epulum libaretur: corpora libata seni falcifero, 
consecrated, Ov. Fast. v. 627: hence fig., £o offer, conse- 
erate, dedicate ; lacrymas Celso, Ov. Pont. i. 9, 41: car- 
mina recentibus aris, Propert. iv. 6, 8. II. Hence, /o 
lessen, diminish ; nil de corpore, Lucret. v. 569: terra 
libatur, ib. 261, where ed. Creech has limatur; but that 
editor prefers libatur: vires, Liv. xxi. 29. extr.: ne quid 
cras libet ab ore dies, Propert. iv. 5, 58: virginitatem, 
Ov. Her. ii. 115: xvi. 159; or in some of these passages 
it may mean, to damage, injure. IIT. To damage, 
injure ; vires, virginitatem, (see above). 

Lriso, onis, a Roman surname of the Scribonian fa- 
mily; Scribonius Libo, Ces. B. C. iii. 5: called also 
simply, Libo, ib. 16 and 24: thus also, Scribonius. 

LinoNA, :-, a town of Celtiberia, in Hispan. Tarrac. ; 
Ptol. 

LísówóTUus or LrsowÓTOs, i, m. (2igóvorac), i. q. 
Austroafricus ; Sen. Nat. Qusst. v. 16. extr.:; Plin. H. 
N. ii. 47. post in. $. 46: Isid. Orig. xii. rr. 

LrnBORaA, », a town of Hispan. Tarrac., in the terri- 
eoe the Carpetani; Ptol: itis supposed by Cellarius 
to be the town which Livy calls /Ebura. 

Linna, e, f. (Gr. Aízez, libra), I. .4 pound, which, 
like the as, was divided into twelve uncie; as est libre 
pondus, Varr. L. L. iv. 36: libra radicis in vini congio 
decocta, Plin. H. N. xxvi. 8. prope fin. $. 56: pingues- 
cens ad mille libras, Plin. H. N. ix. rs. in. 8$. 17 : mulli 
binas libras ponderis raro admodum exsuperant, ib. r7. 
med. $. 30: also with pondo; e. g. coronam auream libram 
pondo, Liv. iii. 29 ; iv. 20, in weight, where pondo is re- 
dundant, as often is the case with numero (decem nu- 
mero, &c.), unless we suppose it to be required in order 
to distinguish libra, the weight, from libra, the measure ; 
but as pondo is often omitted, it seems to be a pleonasm 
where it occurs. Some fluids, as with us, were sold by 
weight, as, libra olei, Suet. Ces. 38, where it is perhaps 
unnecessary to take libra as denoting a measure; but 
Galenus says that libra was also a measure of liquids, di- 
vided into twelve parts, and that pondo or mensura was 
added to distinguish the weight from the measure. He 
adds, that this measure was usually made of horn (cf. 
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Hor. Sat. ii. 2, 61): Galen. de Composit. Med. per Gen. 
i.17: vi. 38: hence, in Suet. Cos. 38, we may under- 
stand the measure. II. 4n instrument for weighing, 
a pair of scales ; Cic. 'T'usc. v. 17: Pers. iv. r1: hence, 
squa libra, e. g. namque surculo super bina ova imposito 
ac ferruminato alvi glutino, subdita cervice medio, :»qua 
utrimque libra deportant (pic) alio, Plin. H. N. x. 33. 
med. $. 50: hence, libra et «re, by a formal payment, 
Liv. vi. 14: Hor. Ep. ii. 2, 158 : hence, per ws et libram, 
by a formal or sham sale, in which the seller put an as 
into the scale, and repeated a certain form of words: see 
Mancipium et Cai. Institut. i. 6, 3: cf. Plin. H. N. 
xxxiii. 3. ante med. $. 13, who says, qua consuetudine in 
his emtionibus, que mancipii sunt, etiam nunc libra in- 
terponitur: Ovid alludes to this mancipation, Pont. iv. 
I5, 42, teque mex» causam servatoremque salutis: meque 
tuum (esse) libra norit et re minus, i. e. nisi quod (for 
minus here is i. q. preterquam) mancipationi me» per 
ss et libram non adfuerunt: thus also, libra et are, (see 
above); but it is probably, at least in Livy, an actual 
payment: such ceremony took place also in the case of 
testaments which were made per emancipationem ; ter- 
tium (genus testamentorum) per familie emancipationem, 
cui ws et libra adhiberetur, Gell. xv. 27: testamentum, 
quod per :es et libram sit, id est, per mancipationem ima- 
ginariam; in quo testamento libripens adhibetur, et fa- 
milie emtor, &c., Ulp. Regul. tit. 4. $. 2: hence fig., 
libra animi cunctantis, Claud. de Stilich. i. 75. Hence, 
I. The constellation. Libra; Ov. Fast. iv. 386: Virg. 
Georg. i. 208: alterumque :xquinoctium Libre, Plin. H. 
N. xviii. 25. post med. $. $9. 2. 4 line, level, plummet ; 
Vitr. viii. 6, where aquaria is added: hence, ad libram, 
evactly ; Ces. B. C. iii. 40, i. e. of equal height: thus 
also, pari libra cum zquore maris, Colum. viii. 17, 4: 
modus aque jacentis infra libram maris, ib. III. A 
counterpoise, equilibrium ; contra flatas quoque pervicax 
libra (est, sc. calamis Bononiensibus), Plin. H. N. xvi. 
36. ante med. $. 6z. 

Lisnarrs, e, (from libra), containing a pound, of a 
pound; pondus, Plin. H. N. xix. 2. prope fin. $. r1: 
offa, Colum. vi. 2. $. 7: Pallad. Mart. 12. post med. 
$- 3: funda, which cast a stone of a pound weight; fun- 
dis libralibus, sudibusque, Ces. B. G. vii. 515 but others 
read librilibus: ed. Oudend. reads fundis, librilibus 
(neutr. sc. saxis), sudibusque. 

LiBRAMEN, inis, n. (from libro, are), i. q. libramen- 
tum, I. A weight: hence, a balance, counterpoise ; 
bipalmes piculum hastili semicubitali infixum erat, cras- 
situdine digiti: huic ad libramen pinnee tres, velut sagit- 
tis solent, cireumdabantur, Liv. xlii. 65. med. $. 4. — II. 
4A weighing: hence fig., a pondering ; adhibito judicii 
libramine, Claud. Mamert. de Statu Anim: iii. r3. in. 

LiBRAMENTUM, i, n. (from libro, are), i. q. libra- 
men, I. A counterpoise, that which one puts in the 
weight-scale for the purpose of weighing : hence, a 
weight; plumbi, Liv. xxiv. 34; xxxviii 5, a leaden 
weight: hence, /he power by which a thing moves rapidly 
in any direction ; aqux, Plin. H. N. xxxi. 6. in. $. 31, 
the level of water: thus also, rivi, Vitr. viii. 7. in.: cf. 
Plin. Ep. iv. 30. extr.: ad libramentum modice aque, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 65: hence, that which 
gives any thing an impetus or swing; tormentorum, 
"Tacit. Hist. iii. 23, counterpoises. II. Flatness, even- 
ness, such as is obtained by a level ; quasi libramentum, 
Cic. Acad. iv. 36: pavimenti, Vitr. vii. 4, upper surface, 
for which Pliny says, H. N. xxxvi, 25. med. $. 63, ad regu- 
lam et libellam exigitur: also gen., equality ; ventorum hye- 
malium et sstivorum, Colum. i. 5. post med. $. 8: recto 
libramento inter solem terrasque media (luna) successit, 
Sen. Benef. v. 6. post med. 

LisnaniA, m,f. See Librarius. 

LrBRARÍÓLUS, i, m. (dim. of librarius), i. q. librarius, 
sc. servus, & copyist, secretary, scribe, amanuensis ;. Cic. 
Att.iv. 4: xv. 7: Cic. Balb. 6; or, a bookseller ; Cic. 
Leg. i. 2. 

LrsnanruM. See Librarius. 

Linnanius, a, um, I. Librarius, from liber, con- 
cerned with or belonging to books ; atramentum librarium, 
Plin. H. N. xxvii. 7. prope fin. $. 28, prop., black liquid 
for writing in books, i. e. black ink: scriba, Varr. R. R. 
iii. 2. post med. $. r4; or, scriptor, Hor. Art. 354, a 
copyist, scribe, secretary : slaves were often employed in 
copying books, and other writings, the art of printing 
being unknown: hence, librarius, subst, r. Sc. servus 
or scriba, Cic. Agr. ii. 5; and Phil ii. 4; Cie. Fil. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 21. extr.; Liv. xxxviii. 55, a secre- 
tary, copyist. "There were also librarii in the army to 
take care of the accounts, accountants, clerks ; Veget. de 
Re Vet. ii. 7: thus also, horreorum, depositorum, cadu- 
corum, Tarrunt. Patern. in Pand. l. 6, 6: librarii, qui 
docere possint, writing-masters, ib. N. B. Cic. Agr. ii. 
13, decemviros ornat adparitoribus, scribis, librariis, &c., 
where scribe and librarii are distinguished, the former 
being employed in public, the latter in private affairs ; 
but as both were kept at the expense of the state, librarii 
seems also to denote writers employed in official business. 
Why then are scribe named separately ? I think that the 
comma between scribis and librariis should be omitted ; 
scribz librarii is the full expression for librarii, as else- 
where written, (see above): if the comma remains, the 
above-named distinction holds good : and thus we find, et 
scribas et librarios, Frontin. de Aquzd. 100. 2. Sc. ven- 
ditor, a bookseller; Sen. Benef. vii. 6: Gell. v. 4: xviii. 
4. in.: these persons transcribed books and sold them; 
hence, librarium, subst., « case for books or other writ- 
ings; Cic. Mil. 12: Ammian. xxix. 2 (rr): hence, li- 
braria, sc. taberna, Gell. v. 4; xiii. 30. in., a bookseller's 
shop. II. Librarius, a, um, from libra, 1r. Weigh- 
ing; libraria, subst., sc. ancilla, Juv. vi. 475, a maid 
who weighed out wool to the slaves. 2. Containing a 
pound, of a pound weight ; frustum, Colum. xii. 43 (55) 
5. N. B. Foramen librarium ; e. g. insuper foramen li- 
brarium ferreum digitos sex latum indito, pertusum 
utrumque secus qua clavus eat, Cato R. R. 21. 8. 4; 
probably this means, a hole in an iron plate of a pound 
weight, or an iron pound weight with a hole in it. 

LrisnATE, adv. (from part. libratus, a, um), with delibe- 
ration ; Serv. ad Virg. /En. ii. 713. 

Lrnnà TÍO, onis, f. (from libro, are), a weighing, bal«nc- 
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ing, poising ; Vitruv. viii. 6. post med.: Minuc. Fel. in 
Octav. 17. med.: terre, Vitr. vi. 1. ante med. 

LinnaTOR, Oris, m. (from libro, are), I. One who 
poises or balances ; especially, one who examines the level of 
water, &c ; Plin. Ep. x. 50: also, Frontin. de Aquieduet. 
Ios: also, libratores, Cod. Just. x. 64, 1: also with a 
genit. ; aqu: libratores, Cod. 'l'heod. xiii. 4, 2. II. One 
who hwurls or throws weapons ; libratores, Tacit. Ann. ii. 
20: libratoribus, ib. xiii. 39, thus ed. Ernest.; ed. Jac. 
Gron. reads libritores, libritoribus, in the same sense, but 
perhaps unnecessarily. 

LrinnATURA, s, f. (from libro, are), « making even ; 
cutis, Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 22, 3, (probably) a taking 
of the roughness off. 

LiínniícER, a, um, (from liber and gero), bearing books; 
postulasti per eundem librigerum, ut, &c., Paul. Nol. Ep. 
28 (9); 4* 

Linnirirs, e, (from libra), I. Librile, sc. saxum, 
Cos. B. G. vii. 81, a pound heavy: the passage is, fundis, 
librilibus, sudibusque, ed. Oudend.; earlier edd. read fun- 
dis librilibus, slings that discharge stones of a pound 
weight; others, fundis libralibus, &c.: cf. Fest. in Li- 
brilla (leg. librilia), who says, Librilla (librilia) adpellan- 
tur instrumenta bellica, saxa scilicet ad brachii crassitu- 
dinem in modum flagellorum loris revincta. II. 13- 
brile, sc. instrumentum, Gell. i. 1. post med., a balance : 
also librile, i. q. scapus libre, Fest. 

LrnBRÍPENS, dis, m. (from libra and pendo), one wo 
weighed out silver and metal before the introduction of 
stamped coin; afterwards, this name was given to the 
officer who gave soldiers their pay ; Plin. H. N. xxxiii. 3. 
ante med. 8. r3: also, one wo in sham sales (per ws et 
libram) held the scale into which the seller flung the as ; 
to which belongs the passage cited from Plin. H. N., al- 
though he does not again use the word libripens: espe- 
cially, Boeth. in "Top. Cic. e Caii Instit. 1: thus also, 
Caii Instit. i. 6. $. 3. in Schulting. Jurisprud. Ante- 
Justin. p. 5o. seqq. 

LrinnirOR, oris, m. i. d. librator. See Librator. 

Linno, avi, atum, are, (from libra), £o weigh ; hence 
fig.; crimina in antithetis, Pers. i. 86, to adjust so that 
the antitheta may be like each other: hence, I. To 
make even or level ; pavimenta, Cato R. R. 18; and fig., 
orbem horis, Colum. x. 42: hence, libratus, a, um, /evel, 
horizontal ; aquam non esse libratam, sed sphzeroides ha- 
bere schema, Vitr. viii. 6. post med. II. Aquam, 
Vitr. viii. 6, to find the level of water. III. To keep 
in equilibrium ; terram : hence, terra librata ponderibus, 
Cic. Tusc. v. 24, kept in equilibrium : nec circumfuso 
pendebat in adre tellus ponderibus librata suis, Ov. Met. 
i. r3: stat librata dies, Lucan. ix. 529, sc. at midday : 
ire vestigiis libratis, Plin. H. N. viii. 2. $. 2, to walk with 
equal or measured steps. — IV. T'o swing backwards and 
forwards, vibrate, as, a javelin before hurling it, in order 
to give an impetus ; telum summa librabat ab aure, Virg. 
AEn. ix. 417: hastam dextra, ib. xi. 556: robur praefixum 
ferro, ib. x. 479: jaculum, Ov. Met. vii. 787 : durosque 
reducta libravit dextra media inter cornua cxstus, Virg. 
JEn. v. 479: thus also birds librant se, balance them- 
selves, fly; haliwetos—librans ex alto sese, Plin. H. N. 
X. 3. ante med. $. 3: thus also, cursum in aére, Ov. Am. 
ii. 6, r1: thus also bees librant se, balance themselves, 
or keep themselves in an equilibrium, fly; his (lapillis) 
sese per inania nubila librant, Virg. Georg. iv. 196: thus 
also, si cooriatur procella, adprehenso pondnsculo lapilli 
se librant, Plin. H. N. xi. ro. post med. $. 10: thus also 
of Dedalus flying ; suum corpus in alas geminas, Ov. 
Met. viii. 2015 or, corpus in iter, Ov. Art. ii. 68: thus 
also, corpus in herba, Ov. Fast. i. 429, to lay himself on 
the grass gently or by degrees: hence, libratus, a, um, 
balanced, poised, swung ; glans, Liv. xxxviii. 29: pon- 
dere ipse libratior, Liv. xxx. r0: hence, iter librare, Sen. 
KEdip. 899, of flight. V. To cause any thing to hang 
or to swing, to suspend, to keep any thing hanging or 
swinging; or simply, to keep a thing im its position ; 
et fluctus supra, vento librante, pependit, Sil. xvii. 278 : 
vela cadunt primo, et dubia librantur ab aura, Ov. Fast. 
iii. 585: acervum illum et quasi orbem caudicum, brevi 
vinculo comprehensum, ratione quadam quasi geometrica 
librari continerique, Gell. v. 3. med.: pondus tenui pedi- 
culo libratur (of gourds), Plin. H. N. xix. 5. ante med. 
$. 24, i. e. sustinetur, hangs, is suspended: terram— 
pendentem, librantem (ea), per quz pendeat (i. e. acrem 
et aquam), Plin. H. N. ii. 5. $. 4: aéris vi suspensam librari 
medio spatio tellurem, ib.: hence, librari, £o swing, to be 
suspended ; librari medio spatio tellurem, Plin. H. N. ii. 5. 
(see above) : terra librata ponderibus, Cic. (see above): nec 
circumfuso pendebat in aére tellus ponderibus librata suis, 
Ov. Met. i. 13. (see above) : puerum rapiebat ad :thera 
penna per nubes aquila, intexto librata volatu, Sil. xv. 426. 
VI. To weigh, fig., to ponder, examine ; metus, Stat. 
"Theb. ix. 166: momenta meritorum, Nazar. in Paneg. ad 
Constantin. 7 : prescriptiones, Cod. ''heod. viii. 4, 26. 

Linnosus (collis), a hill in the Crimea; in Libroso 
'Taurorum colle, Plin. H. N. ii. 103. post med. $. ro. 
ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
Beroso for Libroso. 

Lris&uM, i. n. for liber, « book ; libra, Petron. 46. 
: Liss, libis, (Gr. AA, 2:8:), of Libya or Africa, 
Libyan; Libs, Sidon. Carm. ix. 94. i. e. Antzus : hence, 
Libs, sc. ventus, i. q. Africus; Plin. H. N. ii. 47. post in. 
$. 46: Auson. Technopwgn. (Idyll. xii.) de Deis 12, the 
south-west wind: cf. Gell. ii. 22, where it is in Greek 
characters. 

Lrnvr, orum, or Libui Galli, a people of Gallia 'T'rans- 
padana, near Brixia, Verona, &c.; Liv. v. 35: xxi. 
38: xxxiii. 37: called also, as Cluver supposes, Libici, 
Plin. H. N.5; see Libici. 

Linvw, i, n. (from libo, are, according to Varr. L. L. 
iv.22: thus also, Voss. in Etymol.), « cake; Cato R. 
Ov. Fast. iii. 670 and 761: Martial. iii. 75, 3: adorea, 
Virg. /En. vii. 109: especially, « kind of cake composed 
of meal, oil, and honey, and used in sacrifices, a sacrificia? 
cake; Varr. R. R. ii. 8. in.: Ov. Fast. iii. 755: Virg. 
Ecl. vii. 33: ib. Georg. ii. 394: Hor. Ep. i. 10, 10 : Tibull. 
i.8(7) 54: Juv. xvi. 39: such cakes were baked par- 
ticularly on a birthday ; a. birthday cake ; Ov. Am. i. 
8, 94: Ov. Art. i. 429: us Lu iii. 13, 17: iv. TO, 12* 
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LIBUNCA 


Martial. x. 24, 4. N.B. Libus for libum, Nigid. ap. 
Non. 3. n. 127. 

LiBUNCA, :, a town of the Astures in. Hispan. Tar- 
racon.; Ptol. ; 

LiínunxÍaA, », f. a country of Illyria between Istria and 
Dalmatia; Plin. H. N. iii. 22. in. $. 26: viii. 48. post 
in. $. 73: hence, I. Liburnus, a, um, thereto belong- 
ing, Liburnian; terre, Lucan. viii. 38 : rostra, 1. e. naves 
Liburnicze, Propert. iii. 9 (11), 44: hence, Liburni, the 
inhabitants; Virg. /En. i. 244 (248): Mela ii. 3: Plin. 
H. N. iii. 21. $. 25: Liv. x. 2. N. B. There were also 
Liburni in Gallia Togata, especially in agro Palmensi 
et Praetutiano; Plin. H. N. iii. 14. in. $. 19: hence, 
Liburna, sc. navis, a kind of light and swift ship, a 
brigantine, pinnace ; Ces. B. C. iii. 9: Hor. Od. i. 37, 
30: Hor. Ep. i. 1: Tacit. Germ. 9: Lucan. iii. 534: 
Sil. xiii. 240: Veget. de Re Mil.iv. 33 and 37. Many 
of the Liburni resided in Rome as slaves and servants ; 
Juv. iv. 75: vi. 476 : especially, as sedan-chair men ; in- 
genti curret super ora Liburno, ib. iii. 240, where others 
understand a sedan-chair: and so it would be from Li- 
burnum, i, sc. vehiculum. — II. Liburnícus, a, um, i. q. 
Liburnus; e. g. Liburnice insule, on the coast of Libur- 
nia; Plin. H. N. iii. 26. post med. 8$. 30: classis, Ces. 
B. C. iii. 5: hence, Liburnica, sc. navis, i. q. Liburna; 
Plin. H. N. x. 23. med. $. 32: Suet. Aug. 17, and Calig. 
37, a kind of swift ship ; (see above). 

LiBus,i. See Libum. 

LiínYa, », and L1nBYE, es, f. (Aifóx), I. A part of 
Africa, between Ethiopia and the Atlantie ocean, in- 
habited by the Getuli, Garamantes, Nigrite, &c.; Virg. 
Georg. iii. 249: Cic. Nat. D. i. 36: or, in a more confin- 
ed sense, between Egypt and the Syrtes, called Libya 
Mareotis ; Plin. H. N. v. 6. $. 6: also, a name of Cy- 
renaica; Eutrop. vi. 9. II. Often used by the poets 
for the whole of Africa; Virg. Georg. i. 241: this is 
after the manner of the Greeks, who called Africa A/22; 


Strabo, &c.: thus Pliny says, H. N. v. in. $. r, Africam | 


Greci Libyam adpellavere. It is also used adjective ; 
citrus, Varr. ap. Non. 2. n. 132: terra Libya, Tacit. 
Ann. ii. 6o, unless this be an apposition. III. Libye 
or Libya is also the name of several women ; as, the 
daughter of Palamedes, mother of Libs, by Mercury; 


Hyg. Fab. 160: a daughter of Epaphus king of Egypt, | 
mother of Agenor and Belus by Neptune; Apollod. ii. r, | 


4: li r, r. : from this Libye the country so called took 
its name; Apollod. ii. 1, 4: also, Libye, a lake (2/4) 
in Africa, near the Syrtes, in the river Triton; Ptol. 

LinvosovPTÍI, orum, a mixed race of Libyans and 
Egyptians, a people of Africa or Egypt; Plin. H. N. v. 
8. $. 8: Mela i. 4. post med. 

LínYcus, a. um, (A;/8ux:), Libyan, African; gentes, 
Virg. /En. iv. 320: cursus, i. e. navigatio per mare Li- 
bycum, ib. vi. 338: mare, the sea near Africa, ib. v. 295: 
Plin. H. N. v. 1. in. $. 1: Mela i. 4: fera, i. e. lezena, 
Ov. Fast. v. 178: ficus, Colum. v. 1o. med. $. 11: pestis, 
i.e. serpens, Lucan. ix. 805: crines, ib. x. 129, curled or 
crisped hair: palestrz, i. e.in quibus Hercules luctatus 
est cum Anto, Stat. Sylv. iii. 1, 157: thus also, Martial. 
v. 66, 3: lapilli, Hor. ; see Lapillus: populus Libyca, 
Plin. H. N. xvi. 23. $. 35, the trembling poplar-tree, the 


aspen-tree: Jupiter, Ov.in Ibin 313, i. e. Ammon: hence, | 


Libyci, Macrob. Sat. i. 17, the inhabitants. 'N. B. Libyca 
ostia, the name of two mouths of the Rhodanus ; Plin. 
H. N. iii. 4. post in. $. 5. 

LímnYrHagwicEs, um, a people of Byzacena or By- 


zacium, in Africa propria, who came from Phoenicia and | 


mixed with the Libyans; Liv. xxi. 22: xxv. 40: Plin. 
H. N. v. 4. post in. $. 35 the latter says, Byzacium in- 
colunt. 

Liínvs, yos, m. (AíBw), of or belonging to Libya; 
mons, Stat. Sylv. iv. 2, 27 : lectulus Libys, i. e. citreus, 
Virg. Cir. 440: hence, a Libyan; Ov. Fast. iv. 570: 
plur. Libyes, the Libyans, Sallust. Jug. 18 (21). 

Línvs, yos, a son of Mercury by Libya ; Hyg. Fab. 
160: cf. Libya. 

Liínvscus, a, um, Libyan; ficus Libysca, Colum. x. 
418. ed. Gesn., i. q. Libyssa; but ed. Schneid. reads Li- 
byssa. 

LinvsowiS Turris, a town of Sardinia; Plin. H. N. 
Has 6:12. 

Liínvssa, s, f. (A/Guzez), I. Libyan; arena, Catull. 
vii. 3: gens, Sil. viii. 206: terra, Lucan. ix. 666. LL 
A town of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43: 
Steph. Byz. ; et Plutarch. 

LinvssrNUS, a, um. See Libystinus. 

Linvssvus, i, (Aífuzees), a river of Bithynia; Appian. 
in Syriac. : 

LínvsTÍCUus, a, um, (A/Buzzix2c), i. q. Libycus; e. g. fa- 
bule aut /Esopice sunt aut Libystice; /Esopicz sunt, cum 
animalia muta inter se sermocinasse finguntur vel quie 
animam non habent, ut urbes, montes—flumina : Libys- 
tici autem, dum hominum cum bestiis aut bestiarum cum 
hominibus fingitur vocis esse commercium, Isidor. Orig. 
i. 39: cf. Prisc. in Preexercit. Rhet. p. 1329. Putsch. 
N. B. Libysticum or Libisticum, for Ligusticum, the herb 
lovage, occurs in the various readings, Veget. de Re Vet. 
ii. 52 (v. 51), where edd. Gesn. et Schneid. read levis- 
tici. 

LinvsTINUS, a, um, i. q. Libycus, Libyan; montibus 
Libystinis, Catull. Ix. 1 (Ixix. 6), ed. Voss., where earlier 
edd. read Libyssinis in the same sense: Apollo Libysti- 
nus, in Sicily, Macrob. Sat. i. 17. med. 

LíznvsTiS, dis, f.-(AiBuzzi;), i. q. Libyssa, Libyan; 
ursa, Virg. /En. v. 37 : viii. 368. Some critics enquire 
whether bears were found in Libya, a country unknown 
to Virgil and others; but they should rather enquire 
what was the belief of the ancients in this particular. 

Lísvus, a, um, Libyan; citrus, Varr.; see Libya: 
terra, Tacit.; see Libya: palwstre Libye, Martial. v. 66, 
3, i. q. Libyee ; see Libycus 

LicàTEs, ium, a people of Vindelicia, probably so 
called because they dwelt on the Licus; Plin. H. N. iii. 
20. $. 24: called also Licatii, orum ; Strabo, and Ptol. 

LicENs, part. — I. From licet. II. From liceor. 

LícENTEn, adv. (from licens), freely, i. e. without 
hesitation, boldly, without restraint, licentiously ; licenter 
errare, Cic. Or. 23: quam licenter ? Cic. Nat. D. i. 39: 
scribere, Hor. Art. 265: aliquid facere, Liv. xxvi. 10: 


LICENTIA 


licentius peragere indicium, Val. Max. v. 4, 3: licentius 
aliquid efflagitare, "acit. Ann. vi. 13: licentius vivere 
cum aliqua, Cic. Cel. 23. 

LÍCEN TÍA, w, f. (from licens), I. Liberty to do as 
one pleases, licence, permission, leave ; deteriores sumus 
licentia, Ter. Heaut. iii. r. 74: darealicui licentiam infi- 
nitam pecuniarum eripiendarum, Cic. Verr. iii. 94: pueris 
non omnem licentiam ludendi damus, Cic. Oflic. i. 29 : 


nobis nostra Academia magnam licentiam dat, ut, quod- 
cunque——-occurrat, liceat defendere, ib. iii. 4. extr.: tan- 
tum licenti€& dabat gloria, Cic. Senect. 13: in ea (voce 
poetarum) licentiam—statuo majorem esse quam in nobis, 
Cic. Or. 20. extr.: dare licentiam absolvendi, Tacit. Ann. 
xiv. 40: licentia bene faciendi, ib. i. 26 : licentiam habet 
mulier ad alias migrare nuptias, Julian. in Pandect. xxiv. 
2, 6: nullam habere licentiam uxores eorum migrare ad 
aliud matrimonium, ib.: ita tamen, ut non habeat licen- 
tiam, altero electo, ad alterum transire, Paul. ib. xxx. tr, 
33: si quo abire est animus, est licentia ? Non plane est, 
inquit, Ph:zdr. iii. 7, 235: licentiam habere, Tacit. Hist. 
i. 84: licentiam. concessam habere, Cic. Mur. 9: also, 
concedere licentiam 5 and, licentiam permittere, ut, &c., 
Cic. Verr. iii. 12 : libertatem et licentiam largiri, Cic. 
Acad. iv. 10: hence, Licentia, as a goddess, for Libertas, 
had a temple at Rome; Cic. Leg. ii. 17. in. II. Li- 
berty which one assumes to himself, boldness ; licentiam 
sibi sumere, Liv. vi. 40: especially, in speaking and writ- 
ing; poetarum, Cic. Or. iii. 38 : dicendi, Cic. Brut. 91: nec 
libertate verborum nec licentia figurarum, Quint. x. r. 
ante med. $. 28: hence, licentia is applied to an orator 
who tells his hearers the truth somewhat harshly ; Auct. 
ad Her. iv. 36 : especially, wnrestrained liberty, licentious- 
ness, unruliness ; hujus seculi, Cic. Cod. 20: thus also, 
temporum, Plin. Ep. iii. 3: cupiditatum snarum, Cic. 
Att. x. 4: militum, Nep. Eum. 8: habere magmam li- 
centiam ad maledicendum, Cic. Font. r4: habere licen- 
|tiam sempiternam, Cic. Mil. 3r: nunquam ad unum 
| pervenisset licentia, Cic. Offic. ii. 8: existimant, peccato- 
| rum omnium patere in amicitia licentiam, Cic. Amic. 22. 


tiatus, Laber. ap. Non. 3. n. 130; but without sense: 
Gesner in Thesaur. prefers reading meo licentiatu, i. e. 
licentia. 

LicENTIOSE, adv. (from licentiosus), said to occur, 
Petron. 140. extr.; but most edd. have levatores. 

LiícENTIOsUS, a, um, (from licentia), £oo free, unre- 
strained, licentious ; ebor dicere, non minus est licen- 
| tiosum, quam si sulfuri, &c., Quint. i. 6 (10). $. 25: ma- 
| tronarum pudorem ac virginum vi subruunt atque eripiunt 
| licentiosa, Arnob. i. prope fin. p. 49. Herald. (al. p. 39): 
| cachinnus, Apul. Met. ii. p. 123, 30. Elmenh.: lamenta- 
| tiones, ib. iv. post med. p. 154, 3. Elmenh.: temeritas, ib. 
| v. ante med. p. 165, 11. Elmenh.: Fortuna licentiosa in- 
certz venditionis, ib. ix. post med. p. 231, 35. Elmenh. : 
licentiosior conversatio cum viris, Sen. Excerpt. Controv. 


adv. Pelag. ii. 7. 

LicÉo, ui, itum, 2. (according to Voss., from 2/xz, jus, 
quia res licet, cujus emendi vendendique jus est), B 
To be put up for sale, to have a price put upon it, at an 
auction or other sale ; quiqui licebant, Plaut. Men. v. 9, 
97: quanti licuisse tu scribis (eos, sc. hortos), Cic. Att. 
xii. 23. post med., how much was bid for them : pluris, 
&c., Hor. Sat. i. 6, 14: parvo cum pretio diu liceret 
(puella), Martial. vi. 66, 4, when little was bid for her. 
1I. For liceri, of sellers, £o put a price upon a thing, to ask 
so much for ; percontantique (alicui), quanti ille (sc. Pro- 
togenes pictor) liceret opera effecta (i.e. imagines suas), 
parvum nescio quid dixerat, Plin. H. N. xxxv. 1o. ante 
med. 8. 36, 13. ed. Hard., asked a low price for his work ; 
where ed. Elzev., and other old edd., have licitaretur. 

LicÉon, itus sum, 2. (from liceo), £o bid money for ang 
thing at am auction ; liciti sunt usque eo, quoad, &c., 
Cic. Verr. iii. 33: licetur /Ebutius : fundus addicitur /Ebu- 
tio, Cic. Cecin. 6. in.: cum liceretur is, quem, &c., ib. 
ante med.: animose, Paul. in Pand. x. 2, 29: nec licendi 
finem factum, quoad, &c., Suet. Calig. 38. extr.: ad nu- 
tum licentium, Curt. v. 12, 2: digito liceri, Cic. Verr. iii. 
Ir: illo licente (part. of liceor) contra liceri, Ces. 
B. G. i. 18: thus also, nec, qui contra liceatur, emtor ad- 
ponat, Cic. Offic. iii. 15. ante med. ed. Heusing ; but ed. 
Ernest. et Grzv. read contra se liceatur, where Graev. would 
read contra asse liceatur ; Gesner, nec, quin contra, &c. 
N. B. Liceri de pretio, Apul. Met. ii. post med. p. 124, 11. 
Elmenh., to say how much one asks for a thing: hortos 
liceri, Cic. Att. xii. 38. post med.; Plin. Paneg. so, to 
bid money for gardens: the price is put in the ablative ; 
centusse, Pers. v. 191: hence fig.; matronam, Plin. H. N. 
xiv. 22. ante med. $. 28, the passage is, Tunc (in a fit of 
intoxication) avidi matronam oculi licentur, fix the price 
at which her honour may be purchased. 

LacEssrT, for licuerit. See Licet. 

LícET, üit or Itum est, 2. (according to Voss. in Ety- 
mol., from 2/«z, jus ; or, from A/£«, sino, permitto, where 
he cites Aízewgesv, fromn. Hesych.), I. Jt is permitted or 
allowed, it is lawful ;. with a dative; licet nemini ducere, 
&c., Cic. Phil. xiii. 6 : ita se gessit, ut ea facere ei liceret, 
Cic. Tusc. v. r9. med.: etsi peccare nemini licet: sed 
sermonis errore labimur ; id enim licere dicimus, quod cui 
conceditur, ib.: also often without a dative, one may; 
licet rogare? Cic. Or. ii. 60: licet consulere ? Cic. Mur. 
13: licetne? sc. loqui, Ter. Heaut. v. 2, 20: dum licet; 
Hor. Od. ii. 11, 16: Hor. Sat. ii. 6, 96: licet ora ipsa 


cernere iratorum, Cic. Offic. i. 29. ante med. : sed et hzc 
et plura licebat dicere, Ov. Art. ii. 32: hic pugnes licet, 
non repugnabo, Cic. Acad. iv. 18. post in., sc. ut, for pug- 
nare, you may : utinam- promissa liceret non dare! Ov. 
Met.ii. 51, sc. mihi: dissuadere licet, ib. 53, I may: his cog- 
nosci licuit, quantum, &c., Cxs. D. C. iii. 28: sometimes, 
instead of a dative of the subject, we find an accus. with 
the infinitive; non licet hominem esse, &c., Ter. Heaut. 
iv. I, 53, that a man may be, or, for a man to be: licet 
me abscedere, ib. iv. 2, 5 : nos—frui liceret, Cic. ad Div. 
vii.r. extr.: prescripta servantem licet magnifice vivere, 
Cic. Offic. i. 26: neminem ire liciturum, Liv. xlii. 36 : 
licet me id scire? Plaut. Pseud, i. r, 14 : quo facilius 
ipsos peccare liceat, Cic. Verr. iii. 96. in. : neque servitio 
me exire licebat, Virg. Ecl. i. 41: id——e pontificio jure 
—intelligi licet, Cic. Tusc. i. 12. med. : quam eandem vel 


- B * I 
LicENTIATUS, a, um, e. g. in paupertatem eo licen- 


LICET 


benignitatem vel liberalitatem adpellari licet, Cic. Offic. i. 7. 
in. N. B. r. The thing permitted is usually put in the in- 
finitive, and then with esse we often find a dative of the pre- 
dicate ; ''hemistocli licuit esse otioso, Cic. Tusc. i. 15: quo 
in generemihi negligenti esse non licet, Cic. Att. i. 17. med. : 
quibus licet esse fortunatissimis, Ces, B. G. vi. 30 : quibus 
otiosis ne in communi quidem otio liceat esse, Cic. Cel. 
I. med.: impetrabis a Cesare, ut tibi abesse liceat et esse 
otioso, Cic. Att. ix. 2. ante med.: supplicat, ut optime 
meritis de republica liceat esse salvis, Cic. ad Brut. in Ep. 
ad Brut. 16. post in. : quaque modeste munifico esse licet, 
Hor. Sat. i. 2, 581: nunquam tibi—genero non esse lice- 
bit, Lucan: iii. 32: also, an accus. of the predicate; civi 
Romano licet esse Gaditanum, Cic. Balb. 12 : nam medios 
esse non licebit, sc. nobis or nos, Cic. Att. x. 8. med. : li- 
ceat esse miseros, Cic. Lig. 6: quaestio, an huic esse pro- 
curatorem liceat ? Quint. vii. 1, 19 : also with fieri we find 
an accus.; consulem, Cws. D. C. iii. 15 and with vivere 
a dative; si ei (Virginie) libere vivere licitum fuisset, 
Liv. iii. zo. ante med. : we often find the nominative as 
a subject; non quantum liceat vobis, Cie. Rab. Post. 5 : 
quid liceat, considerabunt, Cic. Manil. r9 : quzerit, quid 
oporteat ; qusrit, quid liceat, Sen. Controv. iv. 25. med. : 
quadam, quz licent, tempore et loco mutato non licent, 
Sen. ib. : in servum omnia liceant, Sen. Clem. i. 18: id 
ei licet, Cic. Phil. xiii. 6 : thus also, an aceus. of the thing 
as a subject with the infinitive; nemini debere nimiuni 
licere, Quint. i. 3. extr.: id enim licere dicimus, quod cui 
conceditur, Cic. Tusc. v. 19. Consequently this is not an 
impersonal verb. "We also find the conjunctive some- 
times with and frequently without ut; neque mihi licet, 
neque est integrum, ut—non impertiam, Cic. Mur. 4: 
amet licet, Ov. Met. iii. 405, he may love: sis licet felix, 
Hor. Od. iii. 27, 13: fremant omnes licet, Cic. Or. i. 44, 
though all may murmur: sequatur licebit, Cic. Invent. 
i. &r: ex qua licet pauca degustes, Cic. Att. i. 16. med. : 
hic, pugnes licet, non repugnabo, Cic. Acad. iv. 18. post 
|in.: obliviscatur licebit, Cie. Rose. Am. r7. (see below. 
3). 2. Per is sometimes added to point out the person 
who gives the permission ; si per vos licitum erit, Cic. 
| Rosc. Am. 44: quod aut—fas esset aut per leges liceret, 
| Cic. Mil. 16; and, Ter. Heaut. prol. 36: Cie. Fl. 3o : 
Plin. H. N. xi. 6. $. 5. 3. Posse sometimes follows; li- 
| cuit posse domesticis copiis ornare et adparere convivium, 
Cic. Verr. iv. 20. post med., which is redundant: and 
sometimes permissum est precedes ; neque enim permis- 
sum est, ut vobis impune liceat, &c., Cic. Verr. ii. 18. 
4. Liciturum esset, seq. infin., occurs, Cic. Att. ii. r. med.: 
liciturum est, Liv. xxxii. 21: liciturum, Liv. xlii. 36 ; 
and, licessit for licuerit, Plaut. Asin. iii. 3, 13. 5. Part. 
Licens, adject., free, bold, licentious, of persons ; audaces 
et licentes sumus, Gell. xv. 9: Lupercus, Propert. iv. 1, 
26: turba licens, Naides improbe, Sen. Hippol 777: 
free, unrestrained, of things ; jocus, Stat. Sylv. i. 6, 93: 
timet gressu ire licenti, Martial. iv. 8, r1: imperium, 
Val. Max. v. 4, 2 : licentior vita, ib. ix. 1, 3: epistola, 
Plin. H. N. i. pref.: licentior dithyrambus, Cic. Or. 
ii. 48. 6. Part. licitus, a, um, £hat has been permit- 
ted: hence, licitum est, it has been permitted ; "Ter. And. 
ii. 6, 12: "Ter. Hec. v. 3, 30: Cic. Red. Sen. 7: si licitum 
esset, if it should have been permitted, Cic. Verr. iii. 48 : 
Cic. ad Div. xiv. 4. post med.: nihilo magis liciturum 
esset quam similibus me consule esset licitum, Cic. Att. 
ii. r. med; : idque jure licitum (esse), Tacit. Ann. iii. 24, 
to have been permitted : or it may mean, permitted, al- 
lowed, free ; nunquam licitum est, Plaut. Amph. ii. r, 17, 
is not permitted : licitus sermo, Virg. /En. viii. 468: lici- 
tus torus, Petron. Fragm. xxxiv. 8: licit: acies, Stat. 
Theb. xi. 123: licita negotiatio, Ulp. in Pand. xxxvii. 
14, 2: liciti contractus, Ulp. ib. l. 14, 3: licita, lawful 
things, Tacit. Ann. xv. 37: hence, licito, ablat., in a 
lawful manner ;. Solin. 11. (16). II. Instead of, * it is 
allowed or permitted me,' we may often say, 7 can, I 
maj, when these words denote the absence of hinderance ; 
licuit "Themistocli esse otioso, Cic. (see above) : qua licet 
et possum, Ov. Her. xvi. 235: licet ora ipsa cernere ira- 
torum, Cic. Offic. i. 29. ante med. (see above): neque 
servitio me exire licebat, Virg. Ecl. i. 41: quam eandem 
vel benignitatem vel liberalitatem adpellare licet, Cic. 
Offic. i. 7. in. (see above) : intelligi licet, Cic. Tusc. i. 12 : 
Cic. Or. 4 and 60, one may: licet repleri, Cic. Or. i. 42: 
licuit fognosci, Cws. B. C. iii. 28, (whenceit appears that 
the infinitive passive may be joined with it as well as the 
infinitive active): dissuadere licet, Ov. (see above): 
hiec przscripta servantem licet magnifice vivere, Cic. (see 
above): also, one must; licet mirari, Cic. Divin. i. 7: 
cernere, Cic. Offic. i. 29. in.: nunc licet (mihi) in trivii 


triviis 
sicca requiescere luna, Propert. ii. 13, 71 (ii. r7, r5): 
pugnare, ib. ii. 8, 3 (ii. 9, 51) : hence, scire licet, one can- 
not but know; Liv. i. 39: Cels. i. r. prope fin.: i. 2. 
post in. : iii. ante med; : Lucret. i. 680 : ii. 966 : v. 590; 
whence scilicet was afterwards formed. vis is 
often joined with licet, though not absolutely n. to 
the sense; quantumvis licet excellas, Cic. Amic. 20, how 
much soever you may ; quantumvis, i. e. tantum, quan- 
tum tu vis: thus also, quamvis, e. g. preter eos quamvis 
enumeres multos licet, Cic. Leg. iii. 10. extr., for, tam. 
multos, quam (multos) vis, how many soever you may. 
N. B. Ernesti deems quantumvis a pleonasm, and as it is 
wanting in two Codd., he strikes it out, although other edd. 
retain it. Observe further,  r. Licet may often be ren- 
dered, although, notwithstanding ; licet tibi significarim, 
ut ad me venires, tamen intelligo, Cic. Att. iii. 12: licet 
omnes in me terrores impendant, succurram atque subibo, 
Cic. Rosc. Am. rr: licet patrem adpellet, tamen, &c., 
Cic. ad Brut. Ep. r7. post med. : licet sepius—mittam, 
sed tamen, &c., Cic. ad Div. xiii. 27, where sed is insert- 
ed on account of the parenthesis. 2. An indicative also 
follows; licet imperator rescripsit, Ulp. imn b. xxr. 
1, 74. ed. Haloand., where ed. Torrent. and others have 
rescripserit: licet ruine vel incendio subjecta transactio 
est, Ulp. ib. ii. 15, 8. extr. : licet directz libertates defi- 
ciunt, attamen, &c., Julian. ib. xxix. Hoo 
salutare non erit, Fotis tentetur, Apul. Met. ii. ante med. 


p. 117, 23. Elmenh.: licet multe 
Justin. in praef. 2. ad Pand. post med. : 
in servitute venum ierat, Macrob. Sat. i. 11. 
p. 240. ed. Gron. : que licet adfectabat, erant t; 
Ammian. xxii. 8 (11). p. 128. Boxhorn. : licet— 
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mari distinguunt JEgwum, ib. xxii. ante med. p. 38r. 
Boxhorn. : licet inde quoque—migrasee perhibebant, ta- 
men, &e., Mart. Cap. i. ante med. p. 5. Grot. 

LicnipESs, um, (A:42s:), three islands in the /Egean 
sea, near Greece; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 20; 
and Strabo. ( - 

Licnuiwos, ij m. (2uxevie), a. certain mote in music ; 
Vitr. v. 4. Musicians say that it is the note called D : 
hence, lichanos hypaton, and lichanos meson, ib. 

Licnas, e, m. (A/z««s), I. A servant of Hercules : 
he carried the poisoned garment from Deianira to Her- 
cules, who hereupon threw him into the sea, where he 
was changed into a rock ; Hyg. Fab. 36: Apollod. ii. 7, 
7: Ov. Met. ix. 155. seqq. II. A Spartan, who used 
to treat strangers to the exhibitions of the yvgvoraidizi ; 
Xenoph. Memor. i. 2, 6r: Plutarch. in Cimone, c. 1o. 

LicuEN, 6nis, m. (Aux), I. i.q. mentagra, a 
swelling on the skin, accompanied with small Madders; a 
letter, a ringworm; sordidique lichenes, Martial. xi. 99, 
5: item lichenas et proras (emendat fici succus), Plin. 
H. N. xxiii. 7. post in. $. 63: in fricando lichene, ib.: 
gravissimum ex his (morbis) lichenas adpellavere Greco 
nomine; Latine, quoniam a mento fere oriebatur, joculari 
primum lascivia, —mox et usurpato vocabulo, mentagram, 
occupantem in multis totos utique vultus descendentem 
vero et in colla pectusque ac manus fvedo cutis furfure, 
ib. xxvi. r. post in. $. 2: in lichenis remediis——lichen vero 
herba omnibus his prefertur inde nomine invento, ib. 
c. 4. med. $. 10: also on animals; ib. xxviii. II. prope 
fin. 49, est autem hoc non hippomanes——, sed in equorum 
genibus ac super ungulas: thus also, lethargicos excitat 
asini lichen, ib. c. 17. in. $. 67. Il. 4 kind of herb 
good against telters, from which it takes its name, accord- 
ing to Plin. H. N. xxvi. 4. post med. &. 1o. (see above). 

LicHvus, i. See Licus. 

LicfaTOnÍUM, i, n. (from licium, or rather from the 
old verb licio, are, which is from licium, i. e. to begin the 
web, prop. an adject., liciatorius, a, um, sc. instrumen- 
tum), a weaver's beam, i. e. a. beam to which the yarn is 
fustened; hastile autem hastz ejus erat quasi liciatorium 
texentium, Vulg. 1 Sam. xvii. 7. 

LicfxTUus, a, um, (part. of the obsolete verb licio, are), 
begun (as a web on the loom): hence fig.; ipsa jam mem- 
bra omnia sunt (in procreatione) latentes in semine— : 
in qua ratione uniuscujusque materie indita corporali, 
jam quodammodo, ut ita dicam, liciatum esse videtur, 
Augustin. Civ. D. xxii. 14; where some old edd. have 
innatum: liciata primordia, ib. de Gen. ad Lit. iii. 14 ; 
where some read initiata. 

LiíciNÍANUS, a, um, Licinian, of or belonging to Lici- 
nius; olea, Cato R. R. 6: Colum. v. 8, 3: ib. de Arbor. 
17: called also Licinia, Colum. v. 8, 4: jugera, Colum. i. 
3,10. Also, the sons and descendants of Cato Censorius 
were called Liciniani from his first wife Licinia; Plin. 
H. N. vii. r4. $. 12. Also, Licinianus, a man's name ; 
as, of a friend and countryman of Martial; Martial. i. 
50, 3: probably the same who is spoken of as a rheto- 
rician; Plin. Ép. iv. rr. 

Liciwro, are; Apul. See Lacinio. 

LrcrwíuM, i, n. (probably from licium), /in? for a 
wound; linen threads or filaments to put into a wound ; 
Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 22. $. 2 : ii. (iii.) 48, 6. 

LiícíNfus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject. Licinian; olea, Colum. v. 8, 4; xii. 49, i. q. Lici- 
niana: atria, Cic. (see Atrium): lex, r. Agraria, by a 
tribune of the people, C. Linius Stolo; Varr. i. 2. $. 9: 
Colum. i. 3. prope fin. $. 11: Liv. vi. 35: vii. 16. 2. De 
sacerdotiis, Cic. Amic. 23. 3. De sodaliciis, Cic. Planc. 
I5. 4. Licinia Mucia de peregrinis, Cic. Brut. 16: Cic. 
Or. ii. 64: Cic. Offic. iii. 11: Cic. Balb. 21 and 24. 
5. Licinia Junia de servando trinundino in legibus feren- 
dis, Cic. Vat. 14: Cice. Sext. 64: Cic. Phil. v. 3: Cic. 
Att.ii.9: iv. 16. — IL Subst., Licinius, a man's name ; 
Licinia, a woman's: the most celebrated is M. Licinius 
Crassus, who joined Pompey and Cesar: also, L. Lici- 
nius Murena, L. Licinius Lucullus, Nerva, Stolo, &c.: 
Licinia, a sister of Crassus, Cic. ad Div. vii. 23: A. Li- 
cinius Archias, a Greek poet, cotemporary with Cicero: 
see Archias. Also, a slave of the actor /Esopus was 
named Licinius; Cic. Q. Fr. i. 2, 4: Licinius Damasip- 
pus, a Roman senator, Czs. B. C. ii. 44: Auct. B. Afric. 
96: C. Licinius Macer, a historian, (see Macer); and his 
son Licinius Calvus, an orator and poet, (see Calvus). 
Vocat. Licini; Hor. Od. ii. ro, r: Pers. ii. 36. N. B. 
Licini (Licinii) Forum, a town of Gallia Transpadana ; 
Plin. H. N. iii. r7. $. 21. 

Lrcíwvs, a, um, (according to Voss. Etymol. from 2j£Z, 
ap. Hesych., i. e. zAZyioe, obliquus, transversus, &c.), bent 
upwards; hence, boves ligni, i. e. qui sursum versum re- 
flexa cornua habent, Serv. et Philarg. ad Virg. Georg. 
iii. 55. 

Lzcro, are, (from licium), to begin a web; hence, licia- 
tus, a, um. See Liciatus. 

Licrrawr, orum ; e. g. Valentini et Licitani, Paul. in 
Pand. l. 12, 8, inhabitants of the town Illici, in Hispan. 
"Tarracon., and so by mistake for Illicitani. 

LícrraTio, onis, f. (from licitor), a» offering of a 
price, a. bidding for any thing, as, at an. auction; exqui- 
sitis palam pretiis et licitationibus factis, Cic. Verr. ii. 53. 
post med.: cum ea pars—icitatione expleri posset, Cic. 
Att. xi. r5. extr.: predam dividere ad licitationem, Suet. 
Ner. 26, to the highest bidders: licitatione maxima com- 

rem, ib. Calig. 22, at a high price: penes quem 
icitatio remansit, Paul. in Pand. x. 3, 19. $. 3, who bid 
the highest price: ad licitationem rem deducere, ut, qui 
licitatione vicerit, &c., whoever may be the best bidder, 
ib. x. 2, 6: adcipere per licitationem aliquid, Marcian. ib. 
iv. 7, 12. 

LiícfrATOn, oris, m. (from licitor), one who offers a 
price, or bids for any thing in an auction or other sale ; 
adponere licitatorem, Cic. ad Div. vii. 2: Cic. Offic. iii. 
I5. NN.B. In the latter passage ed. Heusing. reads in- 
licitatorem (illieitatorem) for licitatorem, in the same 
sense. 

Lícirr, adv. (from licitus, a, um), with. permission, 

wlly; si quid alicui licite fuerit relictum, &c., Mar- 
in Pand. xxx. t, 114. ante med. 

Licfro, i.q. licite; Solin. See Licet. 

Liícíron, atus sum, ari, (freq. of liceor), i. q. liceor, to 
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offer a price, Lid; potine ut ne licitere adversus animi 
mei sententiam ? Plaut. Merc. ii. 3, 104: capita hostium, 
Curt. iv. r. ante med. $. 12, to offer a price for the heads : 
also for, to contend, fight; pars ludicre jactant saxa, inter 
se licitantur, Enn. ap. Non. 2. n. £05 : machsras licitari 
adversum cum coepisti sciens, C:ecil. ib. . And Festus says, 
licitati, i. e. in mercando sive pugnando contendentes. 
Lrcírus, a, um, I. See Licet. — II. From Liceor. 
LicífuM, i, n. (according to Voss. Etymol. from j£, 
ap. Hesych., i.e. z2.4yies, obliquus, transversus), — I. 4f 
thrum, i. e. the threads of the old web, to which those of 
the new piece are fastened ; licia tel: addere, i. e. incipere 
telam, Virg. Georg. i. 285: plurimis vero liciis texere, 
quie polymita adpellant, Alexandria instituit, Plin. H. N. 
viii. 48. prope fin. $. 74; or here it may mean simply, 
threads of the web: firmaque conductis adnectit licia te- 
lis, "Tibull. i. 7, 83. (i. 6, 79), works for hire: licia texere, 
to weave, Auson. Epigr. xxxviii. (xxxvii.) r and 2: per 
licia texta querelas edidit Philomela, ib. Ep. xxxiii. 19, in 
a web, by weaving: hence, of the spider; derelicta lasso 
pretendi summa parte arbitrere licia, Plin. H. N. xi. 24. 
ante med. $. 28. II. 4ny thread ; licia dependent, 
longas velantia sepes, Ov. Fast. iii. 267: si quis -—cum 
aluta illigatum licio e collo suspenderit, Plin. H. N. xxiii. 
j. ante med. $. 63; and Petron. 135: Auson. Idyll. vi. 
31: Tiro ap. Gell. xii. 3. IN. B. r. It was used also in 
magical rites; inguinibus medentur, aliqui, licium tel» 
detractum adligantes novenis septenisve nodis ad singulos 
nominantes viduam aliquam, atque ita inguini adligantes, 
Plin. H. N. xxviii. 4. post med. $. 12; and Virg. Ecl. 
viii. 74: Ov. Fast. ii. 575: Ov. Am. i. 8, 9: Petron. 131. 
2. Per lancem et licium furta concipere. See Lanx. 
LricTon, oris, m. (contr. for ligator, because the chief 
office of this servant was to bind ; Gell. xii. 3: Tiro T'ul- 
lius, ap. Gell. xii. 3, derives it a limo vel alicio: Plutarch, 
in Romulo 26, says that the lictors were originally called 
litores, 1:r4etis, i. e. »&mTaUpyo], whence the word lictores 
was formed by the insertion of c), a. lictor, i.e. a. public 
servant of certain Roman magistrates. 'The business of 
these officers was, 1. T'o walk in a line before certain 
magistrates, bearing the fasces on their shoulders, requir- 
ing the people to make way (this is called submovere, 
Liv. viii. 33: Hor. Od. ii. 16, 10), and to pay their re- 
spects to the magistrate (called animadvertere, Liv. xxxiv. 
44), by descending from. their horses, uncovering the 
head, &c. Four and twenty lictors walked before a dic- 


tator; twelve before a consul, decemvir, or military tri-. 


bune with consular power; six before a propretor, or 
magister equitum ; and one before a vestal virgin. "The 
lictor who walked üirst was called lictor primus, Cic. Q. 
Fr. i. r, 7, to whom the submovere and animadvertere 
especially belonged : the last, or one who walked nearest 
to the magistrate, lictor proximus, Liv. xxiv. 44. extr.: 
Val. Max. ii. 2, 4. "The kings anciently, and Romulus 
first of them, had twelve lictores; Liv. i. 8: and the Fla- 
men dialis had onein attendance, called lictor Flaminius ; 
Fest. Also, an undertaker or conductor of a funeral 
(dominus funeris) had a lictor and an accensus; domi- 
nusque funeris utatur adcenso atque lictore, Cic. Legg. ii. 
24. extr.; cf. Accensus in Accenseo: dum ficus prima 
calorque designatorem (the undertaker) decorat lictoribus 
atris, Hor. Ep. i. 7, 6, when the time of year carries off 
many persons ; unless we suppose that Horace facetiously 
applies this term to the servants of the designator: but, 
on aecount of the passage of Cicero, it is not necessary to 
suppose this. N.B. Fig.; lictorem femin:w in publico 
unionem esse dictitant, i.e. propter unionem decedi, ad- 
surgi, e£ reverentiam conciliari feminis, Plin. H. N. ix. 
35. med. $. 56. 2. Another office of the lictors was to 
put in execution the commands of the magistrate, to seize 
and bind offenders, to beat or behead them with the fas- 
ces; Liv. i. 26: ii. 5, &c. But this was done only in 
the case of freeborn persons or Roman citizens. 3. In 
the comitia curiata thirty lictors represented the thirty 
ancient curie, and voted for them; Cic. Agr. ii. 12: 
Gell. xv. 27: hence, lictor curiatus, 7. One who assem- 
bled the curiz to vote; Gell. xv. 27. post in. 2. One who 
voted in the comitia curiata. 

LricTORÍUs, a, um, (from lictor), i. e. ad lictorem per- 
tinens, of or belonging to a lictor; fores percuti de more 
a lictore vetuit et fasces lictorios janu: submisit is, cui se 
oriens occidensque submiserat, Plin. H. N. vii. 30. ante 
med. $. 31; but ed. Hard. reads literarum, and so, januz 
literarum, for januz hominis literati: but we find licto- 
rius, Inscript. ap. Grut. p. 631. n. 2. 

Liícus (Lichus) i, a river of Vindelicia, which falls 
into the Danube; hodie, the Lech ; pergis ad Augustam, 
quam Vindo Licusque fluentat, Venant. Fortun. de Vita 
Martini iv. 641. 

LipÉRICUS, i, a small river in France, hodie le Loir 
(not la Loire, Lat. Liger, into which it falls); Guielm. 
Brito iii. 73. 

LÍEN, enis, and LiíKNrs, is, m. (according to Voss. 
Etymol.'from 25e, levis, lubricus, and so, mollis), ?he 
milt or spleen; lien in sinistra parte adversus jecori, &c., 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 80: constare lienis mag- 
nitudine, ib.: et inde ad lienem inventa remedia, ib.: qui- 
dam putant. eum (lienem) inesse ova parientibus, ib.: 
Argemonia lienem consumere dicitur, ib. xxvi. 8. post 
med. $. 48: lienem dicitur emittere per urinam, ib.; and, 
Plaut. Merc. i. 2, 14: Cels. iv. 9. med.: plur. lienes, Cato 
R. R. 157: Plin. H. N. xxvi. 13. in. $. 83. Hard.; and 
Cels. iv. 9. med.: thus also, item jocinerum, renum, lie- 
num vitiis, Plin. H. N. xxiii. 7. ante med. $. 63. N. B. 
Nomin. lienis, Cels. iv. 9; and v. 25. $. 3. N. B. Lien 
is said to be gen. neut., Serv. ad Virg. /En. vi. 646. 

LiíENÍCcus, a, um, (from lien), i. q. lienosus ; e. g. sic 
et lienicis, Plin. H. N. xxix. 3. ante med. $. r1; but ed. 
Hard: reads lientericis, i. e. lienteria laborantibus. 

LiíENOsvus, a, um, (from lien), splenetic; Plaut. Cas. 
ii. 6, 62: lienosis medebatur, Plin. H. N. vii. 2. ante 
med. $. 2. 

LiENTÉRÍA, m, f. (Autvripíz, from A565, levis, lubri- 
cus, and fvrez, intestina, and so i. q. levitas intestino- 
rum), « lientery, when food passes off undigested ;. in 
Greek characters, Cels. ii. r. ante med., where it is ex- 
plained by levitas intestinorum. y 

LiEN TÉRÍCUS, a, um, (Xutvztgizàc, from Ausvrigíz, lien- 
teria), troubled with the lienteria; sic et lientericis, Plin. 
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H. N. xxix. 3. ante med. $. r1. Hard.; where earlier edd. 
read lienicis. 

LíGAWEN, Ínis, n. (from ligo, are), a band, tie; Ov. 
Met. xiv. 230: Propert. ii. 22 (29), 15: Colum. vi. 6. 
$. 4: xi. 2, 92: ut ligamina earum (herbarum) exstent, 
ib. xii. 8, r. 

LíGAMENTUM, i, n. (from ligo, are), a band, tie, any 
thing with which one does or may bind; 'T'acit. Ann. xv. 
54 : aurium, Quint. xi. 3. post med. $. 144. 

LrGAm1ANUS, a, um. See Ligarius. 

LicaAnÍus, a, um, a Roman family name; 
ject., familia; &c. — II. Subst., Ligarius, a man's name ; 
Ligaria, a woman's. 'lhe most celebrated are, Q. Liga- 
rius, whom Cicero defended in an oration before Cowsar : 
P. Ligarius, who, being a friend of Cesar, was taken 
prisoner by him; Auct. B. Afric. 64: hence, Ligaria- 
nus, a, um, of or belonging to Ligarius; Ligariana, sc. 
oratio, the said oration, Cic. Att. xiii. 19. in. 

LiícaTÍo, onis, f. (from ligo, are), « binding ; Scrib. 
Larg. 235. 

LÍGATURA, z, f. (from ligo, are), a band, tie; Pallad. 
i. 6. post med.: hence, an amulet; Augustin. 'T'ractat. 7. 
in Joann. ante med. 

LiGAUNI, orum, an otherwise unknown people of Gal- 
lia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. post med. 6. z. 

LrcDpus, i, a native of Crete, husband of Telethusa, 
and father of Iphis, who was changed into a man ; Ov. 
Met. ix. 669: Lactant. Plac. in Narrat. Fab. (Ov. Met.) 
lib. ix. fab. ro. 

LíGEA, ew, f. (^/ysz), a certain water-nymph ; Virg. 
Georg. iv. 336. Also, Ligea (Ligia), an island near the 
country of the Bruttii in Lower Italy ; Solin. 8. 

L1iGELLU M, i, n. (i. e. tuguriolum), the reading of No- 
nius 2. n. 54, in Piaut. Aul. ii. 4, 25; but ed. Gron. and 
several others have tigillo for ligello. 

LiícER, éris, m. a river of Gaul, hodie la Loire; Cs. 
B. G. vii. 55: Tibull. i. 8(7), 12: Auson. in Mosell. 46. 
(nomin. Liger) | N. B. Accus. Ligerim, Plin. H. N. iv. 
18. $. 32: Ces. B. G. vii. s.  Ablat. Ligeri, ib. 59; iii. 
9. Oudend.; in some edd., vii. 59, Ligere. Genit. Lige- 
ris, Ces. B. G. vii. 55: also, Lucan. i. 439; but Kortte 
supposes this verse and several others to be spurious. 
Hence, Ligericus, a, um, thereto belonging ; Inscript. ap. 
Grut. p. 472. n. I. 

Liarr, orum, a people in the east of Germany. 
Lygii. : 

LriexAanÍus, a, um, (from lignum), of, belonging to, or 
concerned with wood; negotiatio, Capitol. in Pertin. 1: 
lignarius, sc. faber, Pallad. i. 6, & carpenter: also, a 
timber-merchant; sc. negotiator: hence, inter lignarios, 
Liv. xxxv. 41. extr., sc. negotiatores, a place in Rome, 
probably, the timber-market: thus, inter falcarios, (see 
Falcarius), Scrib. Larg. 141. 

LicwarÍo, onis, Á (from lignor), I. A cutting 
down of wood; Ces. B. G. v. 38: Vitr. g. extr. — II. A4 
place where wood is or may be cut downs sit autem vel 
intra villam vel extrinsecus inductus fons perennis, ligna- 
tio, pabulumque vicinum, Colum. i. 5. in. 

LiowATOR, oris, m. (from lignor), one wo fetches 
wood; làv. x. 28: xxxvili. 25: Ces. B. G. v. 26. 

LriowEÓLUS, a, um, (dim. of ligneus), wooden, when 
speaking of a small thing ; lychnuchus, Cic. Q. Fr. iii. 7: 
figur:, Apul. de Mundo post med. p. 7o, 19. Elmenh.: 
scutam ligneolam cerebro infixit, Lucil. ap. Priscian. 3. 
extr. 

LraNÉUus, a, um, (from lignum), I. Of wood, 
wooden; pontieulus, Cic. Tusc. v. 20: turris, Ces. D. C. 
iii. 9: lignez solee in pedes inducte, Cic. Invent. ii. 50. 
post in.: uri posse flamma ligneam materiam, ib. 57. in., 
wood: nempe equo ligneo per vias ceruleas estis vecta, 
Plaut. Rud. i. 5, ro, facete, for nave: hence fig., i. e. dry, 
hard; conjux, Catull. xxiii. 6: nervosa et lignea (puella), 
Lucret. iv. 1155. II. Like wood; putamen, Plin. H. 
N. xv. 22. in. $. 24: semen (arboris), ib. xvi. 26. prope 
fin. $. 46.  N. B. Lignea salus, i. e. in tabella scripta, 
Plaut. Pseud. i. 1, 45, a salutation in a letter (on a wooden 
tablet besmeared with wax): lignea custodia, i. q. codex, 
(see Codex), ib. Poen. v. 6, 28. 

LiGNÍCIDA, we, m. (from lignum and cedo), a hewer 
of wood: this word was not used, according to Varro, 
L. L. vii. 33. 

LrcNOR, atus sum, ari, (from lignum), to fetch wood to 
a place; Ces. B. C. iii. 15: Liv. x. 23. post in.: xxv. 
34. in.: Auct. B. Hisp. 27. 

LiewOsUs,a,um, (from lignum), — I. Full of wood. 
II. Like. wood; fructus (arboris) Plin. H. N. xxiv. 9. 
post med. $. 42: nucleus, ib. xiii. 19. $. 34: caulis, ib. 
xxv. 6. post in. $. 29: glutinum, ib. xxviii. 17. prope fin. 
$. 71: lignosiora sunt reliqua, (olera) in cartilazinum 
genere a nobis posita, ib. xix. 5. post med. $. 27. 

LiGNUM, i, n. (according to Varr. L. L. v. 7, et G. I. 
Voss. Etymol., a legendo: according to Is. Vossius, a li- 
gando: according to others, from 24»; fumus, flamma : 
or it may be derived from A&»;, levis, and y£vs, genus, 
and so, res levioris et tractabilioris generis quam lapides, 
&c.), I. Wood: hence, ligna, in speaking of several 
pieces of wood, as, wood for fuel, &c.; Cic. Verr. i. 27: 
Cato R. R. 130: Hor. Od. i. 9, 5: hence lignum (fire- 
wood) is opposed to materia (timber for building); ligni 
adpellatio nomen generale est: sed sic separatur, ut sit 
aliquid materia, aliquid lignum. Materia est, que ad «edi- 
ficandum et fulciendum necessaria est; lignum, quidquid 
comburendi causa paratum est, Ulp. in Pand. xxxii. r, 
55. in.: hence, nec materia eum pro ligno usurum, Ulp. 
ib. vii. r, r2. in.: ligna, materie——devehuntur, Plin. Ep. 
x. 5o.  N.B. Ligna ferre in sylvam, a proverb, as in 
English, to carry coals to Newcastle, Hor. Sat. i. 10, 34. 
II. Any thing made of wood, as, a writing-table; Juv. 
III. Pliny, H. N., calls the hard parts, as the kernel or 
shell, of fruit, lignum ; cum succus in corpus abeat, lig- 
nummque intus grandescat, xv. 3. post in. $. 3: alia (poma) 
siliquis gignuntur —. Alia baccis, quarum intus lignum, 
et extra caro, ut olivis, cerasis: aliquorum intus bacce, 
foris lignum — : aliorum intus corpus et foris lignum, ut 
nucum. Aliis foris corpus, intus lignum, ut persicis et 
prunis : etenim duracinis adhzeret corpus e lignoque avelli 
nequit ;—Qquibusdam nec intus nec extra lignum, ut in 
palmarum genere, &c., ib. xv. 28. med. $. 34: talis uvie 
acinos nihil intus ligni habituros Columella promittit, ib. 
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xvii. 21. prope fin. $. 35, 5: utrisque (et palm: mari et 
palmae femine) autem prima nascitur pomi caro, postea 
lignum intus, hoc est, semen ejus, ib. xiii. 4. ante med. 
8. 7: he calls also a certain defect in tables *lignum,' 
when the wood is neither figured nor striped, but quite 
plain; he says, xiii. r5. prope fin. $. 30, mense vitia: 
lignum, ita vocatur materia surda, et indigesta simplici- 
tas, &c. 

Líco, onis, m. (according to Voss. Etymol. from Aíz- 
y^, ligo), & spade, shovel, mattock; Ov. Pont. i. 8, 59: 
Ov. Am. iii. ro, 31: Hor. Epod. v. 3o: Hor. Od. iii. 6, 
38: Hor. Ep. i. 14, 27: incurvus, Stat. T'heb. iii. 589: 
fracti dente ligonis, Colum. x. 89, fracti, for flexi or curvi, 
if the reading be correct: hence for agriculture; e. g. et 
pelagi patiens——atque ligonis, Juv. vii. 33. 

Líco, avi, atum, are, (probably, according to Voss. 
Etymol., from Avyso, flecto, vincio, from A$yos, vitex, vi- 
men), I. To bind, tie; guttura laqueo, Ov. Met. vi. 
134: manus post terga, ib. iii. 575 : crines vitta, Tibull. 
i. 7, 73. (i. 6, 67): crura et manus alicujus, Gell. xii. 3: 
ligatus vinculo, Tacit. Germ. 39: ligatus brevi nodo, 
Plin. H. N. ix. 33. $. 52: also, filium ligatum——missum, 

^ic. Cat. iv. 6, is cited, but there we find legatum : also, 
to bind on, fasten to any thing; funem litoribus, Lucan. 
viii. 6r: ligato circum collum sudario, Suet. Ner. a1: 
cornu propter oleum ad crus ligato, Plin. H. N. xviii. 28. 
post in. $. 67, 5: cornua capitibus, Phaedr. v. 7, 36: vi- 
nee palat: et ligat:e, Colum. xi. 2. ante med. $. 11: mu- 
lam, Hor. Sat. i. 5, 13: also, fo knit or tie any thing; 
nodos, Sen. Hippol. ro$87. II. To bind up; vulnera 
veste, Ov. Met. vii. 849: guttura laqueo, Ov. (see 
above). II. Fig., i. e. £o surround, bind round; bal- 
teus loricam ligat, Val. Fl. iv. 94: vitis ligat carchesia, 
Sen. €Ed. 455: digitos ligat junctura, Ov. Met. iii. 378: 
igne cremato lapide (e quo calx fit) cz:ementa in tectis li- 
gantur, Plin. H. N. xxxvi. 27. in. $. 68: nimbi ligati, 
frozen, Petron. 123: pisces in glacie ligatos, Ov. Trist. iii. 
10, 49: vinclo propiore ligari, Ov. Met. ix. £48: argu- 
menta Greci in catenas ligant, Quint. v. r4. prope fin. 
$. 32: fluvium legibus alvei, Stat. Sylv. iv. 3, 74: cón- 
jugia artibus magicis, Sen. Herc. €Et. 452: pacta, Pro- 
pert. iv. 4, 8o: dissociata locis concordi pace ligavit, Ov. 
Met. i. 25. 

LícUrLA or LrNGÜLA, c, f. (dim. of lingua), a Jiitle 
tongue: hence, from their resemblance, many things are 
so called ; I. A tongue of land, i.e. a small strip of 
land between two waters; posita (oppida) in extremis lin- 
gulis promontoriisque, Cows. B. G. iii. 12. II. The 
latchet of a shoe; Martial. ii. 29, 7: Juv. v. 20: hence 
as a term of reproach ; ligula, i in malam crucem, Plaut. 
Pen. v. 5, 30. III. 4 spoon for skimming a pot, &c., 
ladies isque sepius ligula purgandus est, Colum. ix. 15. 
extr.: coadjicitur (al. adjicitur) in binas urnas ligula cu- 
mulata—salis, ib. xii. 21, 2, a spoonful: also, Martial. 
viii. 33, 23, ligulam cum mittere posses: mittere cum 
posses vel cochleare mihi; where it is distinguished from 
cochleare, whence some understand by it, a small sword : 
also, lingula, and ligula argentea, ib. xiv. 120 5 what this 
may mean, I cannot determine : in the title we find ligula 
argentea; but the verses are, quamvis me ligulam dicant 
equitesque patresque, dicor ab indoctis lingula grammati- 
cis; probably, a little spoon ; or, a silver figure in the 
form of a tongue or a spoon; or, a small sword : also, an 
instrument for taking ointment out of boves, &c., a spatula ; 
inde lingulis (al. ligulis) hauriunt florem, &c., Plin. H. 
N. xxi. 14. post med. $. 49. Hard.: hence as a measure 
of quantity, & spoonful; duarum aut trium ligularum 
mensura, Plin. H. N. xx. 5. med. $. 18: thus also, Co- 
lum. xii. 21,2. (see above). — IV. 4 small sword ; Varr. 
L. L. vi. 6: Gell. x. 25. V. The point of a stake 
which was filed into a stave; eorumque (paxillorum) 
partes summxz lingulas edolatas habent, Colum. viii. rr. 
ante med. $. 4. VI. The end of a lever (vectis) or bar 
laid under a load; Vitr. x. S8. ante med. VII. The 
pointed. part of pipes, with which they are joined together ; 
Vitr. vili. 7. VIII. The tongue of a flute or other 
wind-instrument; et canere tibie ipse docendz, compri- 
mentibus se ligulis, quod erat illis theatrorum moribus 
utilius, Plin. H. N. xvi. 36. prope fin. $. 66. IX. Tu- 
bulatio ligul, in the shape of a tongue, Apul. Flor. 2. 
post in. p. 346, 28. Elmenh. X. Loliginum ligulas, 
Apul. Apol. ante med. p. 297, 5. Elmenh., a long tongue- 
like arm or limb of that fish. 

Licum or LrGvs, üris, m. and f. (A/yvs), of or belong- 
ing to Liguria; Lignus iste, Cic. Sext. 31: femina Ligus, 
Tacit. Hist. ii. 13: ora Ligus, Pers. v. 6: Ligus mulier, 
Sallust. ap. Prisc. 65 and Virg. /En. xi. 714: Virg. Georg. 
ii. 163: Lucan.i. 442: hence, Ligures, the Ligurians; 
Liv. v. 35: xli. 16. seq.: Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 7: Ligures is often put for Liguria; terre motus in 
Liguribus, Cice. Divin. i. 35. extr.: in Ligures traductus 
exercitus, Liv. xxxiii. 37: venire in Ligures, Liv. xxi. 
59: per Ligures Apenninum transit, Nep. Hann. 4. 
Also, Ligur, a Roman surname of the /Elian family; 
cognomen ex imaginibus /Eliorum delegerat, ne,.si se 
Ligurem fecisset, nationis magis su: quam generis cog- 
nomine uti videretur, Cic. Cluent. 26: ille novitius Li- 
gur, Cic. Dom. 19. post in., i. e. Sextus Ligur: he as- 
sumed this name in order to belong to the /Elian family. 

LicÜnÍa,:,Í. a province of Italy, hodie Genoa ; Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 7: Flor. ii. 3. 

LícÜURiNUS, a, um, (from Liguria), of or belonging to 
Liguria; Alpes, Grat. in Cyneg. 510. | N. B. Ligurinus 
is also the name of a youth beloved by Horace; Hor. Od. 
iv. 1, 335 and Hor. O4. iv. 10, 5. The latter ode is ad- 
dressed to him. 

LiícUnio or LicunnÍO, ivi and ii, itum, 4. (from lingo 
or As/x2, lingo, or from 2::&/u, ligurrio; cf. Voss. Ety- 
mol.), o lick, lick up; (apes) non, ut musci, ligurriunt 
(liguriunt), sc. eum, Varr. R. R. iii. 16. post in. 8. 6: 
qui semesos pisces tepidumque ligurrierit jus, Hor. Sat. i. 
3, 81: dum furta ligurrit, Hor. Sat. ii. 4, 79: also, sensu 
obsceno ; e. g. capreis naturam, Suet. Tib. 45: to which 
some suppose that Cicero alludes, Dom. 18, (hoc quoque 
ligurris): homines, Plaut. Capt. i. 1, 14, i. e. eorum ci- 
bos: hence, I. To eat delicately, pick out choice or 
dainty bits ; quz (meretrices) cum. amatore suo quum 
sunt, liguriunt, Ter. Eun. v. 4, 14. II. Fig., to apply 
one's self to any thing in order to learn or to practise it, 
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lo take a taste of; et hoc quoque ligurris, Cic. Dom. 18. 
III. To long or lust after; lucra, Cic. Verr. iii. 76: cu- 
rationem agrariam, Cic. ad Div. xi. 21. extr. 

LricUnirío or LiGunnrTÍO, onis, f. (from ligurio), 

I. A licking, licking up. — YI. Lickerishness, daintiness ; 
Cic. T'usc. iv. 11. 

LicUniron or LiGURRITOR, Oris, m. (from ligurio), 
I. One who licks, or licks up. II. 4 voracious or lick- | 
erish fellow, sensu obsceeno ; inguinum ligurritor, Auson. 
Epigr. xx. 1: and one names a kind of delicate fish, 
quasi ligurritorem, catillonem, Macrob. Sat. ii. 12. extr. 

Lious. See Ligur. 

Lreuscus, a, um, for Ligusticus, in one Cod., Varr. | 
RAE. 1238, 6:011 0, 15.9 

LícusTicus, a, um, (Acyurzixós), of or belonging to 
Liguria; mons, Varr. R. R. iii. 9, 17: ager, Varr. R. R. 
i. 18, 6: mare, Plin. H. N. iii. 6. &. 10: ora, ib. 5. ante 
med. $. 7: saxa, Juv. iii. 257.  N. B. Liguscus, a, um, is | 
found for this in one Cod. of Varro; see Liguscus: this 
is formed as Etruscus from Etruria, &c.: hence, Ligusti- | 
cum, substantive, « kind of herb, called lovage; Ligusti- | 
cum sylvestre est in Ligurie suc montibus; seritur ubi- 
que; suavius sativum ; sed sine viribus, Plin. H. N. xix. 
8. post med. $. 50; and Plin. H. N. xx. rs. extr. $. 60: 
Colum. xii. 57 (59). $. 5: for this we find, Veget. de Re | 
Vet. iii. 52. $. 2. ed. Gesner., or v. 51, 2. ed. Schneid., 
Levisticum ; where the various readings are, Libisticum 
(Libysticum) and. Lebisticum. 

LíaUsTINUS, a, um, i. q. Ligusticus, Ligurian; ager, 
Liv. xlii. 4: montes, Liv. xxxiv. 8: populi, Liv. xxxi. 
10: scutum, Liv. xliv. 35. extr.: tumultus, Liv. xli. 19: 
hence, Ligustini, the inhabitants; Plin. H. N. x. 24. 8. 34. | 

LícousTIs, Ídis, f. (Azyuezis), Ligurian; gens, Sidon. 
Ep. ix. r5. prope fin. 

LícusTRUM,i,n. « kind of shrub or tree with black 
berries; what it was is not exactly known ; some call it 
common privet, primprint; Plin. H. N. xvi. 18. prope fin. 
$..31: xii. 24. 8. 51: xxiv. IO. in. $. 45, where he says 
that this tree (arbor) is by some supposed to be the same 
as the cypros: hence, alba ligustra cadunt, Virg. Ecl. ii. 
18, probably, the white blossoms: candidior nivei folio 
ligustri, Ov. Met. xiii. 789: candidior puella nive, lilio, 
ligustro, Martial. i. r16, 3: alba (ingreditur) ligustris, 
Claud. Proserp. ii. 130: cana ligustra colono dare, pro- 
verbialli, Angl, to carry coals to Newcastle, Mar- 
tial. ix. 27, 3, whence it appears that the ligustra were 
common (unless this mean another plant): nigro per- 
mixto ligustro, Colum. x. 300, where Parrhasius would 
read niveo ; unless this be a reference to the black berries. 

Lira, s, f. (Aíaz;z, Hom. Il. B. 527), a town of 
Phocis, in Greece, at the source of the Cephisus; Plin. 
H. N. iv. 3. $. 4: ib. c. 7. post med. $. 12: Strabo; and 
Pausan. 

Lingus, i, a river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. 
prope fin. 8. 43. 

LirifXcEus, a, um, (from lilium), of /i//ies; oleum, Pal- 
lad. Mai. r4, in the title. 

LiríiTUM, i, n. (from lilium), a bed of lilies; Pallad. 
Februar. 21. extr. 

Liríu, i, n. (from Gr. Ago», lilium), I. A lily; 
Virg. Ecl. ii. 45: Ov. Met. x. rgr: Pallad. in Mai. 14: 
Plin. H. N. xxi. &. $. r1: the most known is the white 
lily; alba lilia, Plin. ib.: Virg. /En. xii. 68: Tibull. iii. 
4» 345; or, candida, Virg. /En. vi. 709: Propert. i. 20, 
375 or, candentia, Ov. Met. xii. 411; or, argentea, Pro- 
pert. iv. 4, 23 (25): there were also lilies of other co- 
lours; lilium rubens, Plin. ib.: lilia purpurea, ib. 8. r2. 
II. On account of their resemblance, Cwsar gave the 
name of lilia to certain stakes set in the ground, reaching 
about four inches above the surface, to serve as an impe- 
diment to an enemy ; B. G. vii. 73. 

LirrrUM, i, a town or other trading-place in Bithy- 
nia; Arrian. 

LirYmxíus, a, um, Lilybean. See Lilybeius, which 
is used for it. 

LítYmJETANUS, a, um, of or belonging to Lilybs»um ; 
Lyso, Cic. ad Div. xiii. 34: mulier, Cic. in Cecil. 17: 
quistor, Ascon. ad Cic. in Cecil. r. 

LínvzJEuM (Lilybwon), i, n. (Au4dfzwv, Strabo and 
Ptol.), I. A promontory in Sicily, towards Africa; 
Mela ii. 7: Plin. H. N. iii. 8. ante med. $. 14: Ov. Met. 
xiii. 726: Ptol; and Strabo. II. A town near the 
same; Cic. in Cecil. 17: Liv. xxi. 49: xxv. 31 ; and Ptol. 

LirnYmjus, a, um, Lilybean; litus, Lucan. iv. 583: 
hence, Lilybzum, sc. promontorium and oppidum, a pro- 
montory and town of Sicily: see Lilybzeum. 

LÍLYBE,es, f. i. q. Lilybeum; Priscian. in Perieg. 482. 

LírYnEÍus, a, um, (A:xsfz/es), i.q. Lilybeus; e.g. 
vada, Virg. /En. iii. 706. 

Liu, :, f. (probably from zs6»,levigo), I. .4 fie; 
Plaut. Men. i. r, 9: Phaedr. iv. 7, 5: scabritiam polire, 
Plin. H. N. xxviii. 9. prope fin. $. 41: et interest, quam 
plurimum lima perdiderit, Plin. H. N. xxxiii. r1. in. $. 49: 
eadem sola nobilium (lapidum) limam sentit, Plin. H. N. 
xxxvii. 8. post in. 8. 32. Il. Fig., a polishing of writ- 
ten compositions ; Ov. Pont. i. 5, 19: ii. 4, 17: Hor. Art. 
291: Vell.ii. 9: rogo, ut non tantum universitati ejus 
(orationis mez) adtendas, verum etiam particulas, qua 
soles lima, persequaris, Plin. Ep. i. 8. post in.: lima ul- 


tima defuit scriptis meis, Ov. Trist. i. 7, 30: libellunx? 
momorderit docti lima Secundi, Martial. v. 81, 13: car- 
mina rasa lima recenti, Martial. x. 2, 3. 

LiwacÉus, a, um, (from limus), of mire, slime, or 
dirt; primus, inquit, de terra choicus (272/xàs, terreus, ter- 
renus, &c.), id est limaceus, id est Adam, Tertull. de 
Resurr. Carn. 49. in. 

Liwuxkas or Lr EA, $,.a river of Hispan. Tarracon., 
between the Minho and Douro, hodie Lima; Plin. H. N. 
iv. 22 (21). $. 355 and Strabo: called also Limia, Mela 
lii. t. post med.; and Plin. H. N. iv. 20. extr. $. 34: also, 
Limius, Ptol.: otherwise also the river of oblivion (obli- | 
vionis, sive Lethes): near it lay the town Forum Limi- 
corum ; Ptol; which is also called Limia; Anton. Itin. 

Lixàaníus, a, um, (from limus), belonging to or con- 
cerned with mud or slime, slimy ; piscina, Frontin. de 
Aquieduct. 15, where the water deposits a slime. 

LiwATE, adv. (from limatus, a, um), accurately, ex- 
acily; limatius scriptum, Cic. Fin. v. 5: limatius quie- | 
rere, i. e. accuratius, Ammian. xv. c. ult. I 
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LiwiTÜLUs, a, um, (dim. of limatus, a, um), some- 
what polished, or, 3. q. limatus, filed, polished ; judicium, 
Cic. ad Div. vii. 33. 

LixaTUs, a, um. See Limo. 

Lixax, àcis, m. and f. (a limo, in quo vivunt, accord- 
ing to Fest. and Varr. L. L. vi. 3. post med.), « snail, 
slug, such as eats garden-plants ; Colum. x. 324: Varr. 
L. L. vi. 3: Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. 44, 3: 
Plin. H. N. xix. 10. post in. $. 57: xxix. 6. ante med. 
$. 36: xxx. rr. post med. $. 30: xxxii. r. ante med. 
$. r: hence fig. of harlots; Plaut. ap. Varr. L. L. 
yia. 

LixBATUS, a, um, (prop. part. of limbo, are, i. e. in- 
struere limbo), limbo ornatus, having a hem or fringe, 
fringed ; chlamydes, Gall. ap. T'rebell. Poll.in Claud. 17. 

LiwBÓLARÍUS, i, (for limbularius, from limbularius, 
a, um, and this from limbulus, dim. of limbus, which 
perhaps does not occur), sc. artifex, a maker of fringes for 
ladies garments ; Plaut. Aul. iii. 5, 45: Inscript. ap. 
Donium Class. 8. n. 27. 

LixBus, i, m. (according to Voss. Etymol. from 22e, 
omne extremum, Hesych.), I. 4 border, guard, with 
which any thing is enclosed ; as, of a garment, a hem, 
selvage, fringe; Virg. /En. iv. 137: Ov. Met. v. g1: 
Stat. Achill. i. 330 : Ov. Met. vi. 127. Il. 4my stripe 
or streak. 1. Limbus x11 signorum, Varr. R. R. ii. 3, 
7, the zodiac. 2. .4 Jillet, headband ; frontem limbo ve- 
lata pudicam, Claud. in Consul. Mall. Theod. 118; but 
other edd., e. g. Gesner., &c., read nimbo: again, laminas 
pertunderent aurium, imminuerent frontes limbis, Arnob. 
li. post med. p. 91r. Herald. (al. p. 72). 3. .4 girdle or 
sash s; et picta discingit pectora limbo, Stat. "Theb. vi. 
367. 

LixEN, Ínis, n. (according to Fest. and Voss. in Ety- 
mol., from limus, a, um, i. e. obliquus), the threshold of a 
door: also, the lintel ; limen superum, Neev. ap. Non. 4. 
n. 278: limen superum inferumque salve, Plaut. Merc. 
v. I, I: imponere limen foribus, Plin. H. N. xxxvi. 14. 
post med. $. 21: pedes superadtollere limen, Plaut. Cas. 
iv. 4: superare limen, Virg. Georg. iii. 317: cupidos li- 
minum meorum, Cic. Dom. 23. extr.: hence, a limine 
salutare, (see below) : hence, I. 4 door, entrance of 
« building ; fores in liminibus profanarum zdium, &c., 
Cic. Nat. D. ii. 27: ad valvas templi limenque conver- 
tisse, Cs. B. C. iii. ro5 : penetrare limina regum, Virg. 
Georg. ii. 504: mussant limina circum, of bee-hives, 
Virg. Georg. iv. 188: miratur limen Olympi, Virg. Ecl. 
v. 56: fidus ad limina custos, Virg. /En. ix. 648 : in lIi- 
mine primo, just at the entrance, Virg. /En. vi. 427: 
limina pandit, Virg. /En. vi. 525, door, or, rooms, house: 
hanc tetulero intra limen, Plaut. Cist. iii. r9, in the 
house: cohibere se intra limen, Plaut. Mil. iii. r, 1: in- 
trare intra limen, Plaut. Men. ii. 3, 63: Cic. Phil. ii. 27. 
extr.; or, limen, Juv. ii. 88, to enter the house: submo- 
veri limine, Juv. iii. 124 : limina subire, Juv. xiv. 220: 
hence fig.; a limine leti ad vitam reverti, Lucret. ii. 959, 
from death's door: nam mihi parta quies, omnisque in 
limine portus, sc. sum, Virg. /En. vii. 598, at the mouth 
of the harbour, i. e. of death: Burmann reads, mortisque 
in limine portus (est), I find ease in the near approach 
of death: hence, a limine salutare, e. g. nec ego nego 
prospicienda ista: sed prospicienda tantum, et a limine 
salutanda, Sen. Ep. 49. med., to salute at the door or in 
passing, i. e. only to touch upon. II. 4 house, dwell- 
ing, habitation, abode ; se limine pelli, Virg. En. vii. 579: 
limina mutant, Virg. Georg. ii. 511: limen alienum ex- 
petere, Sen. Med. 22: tua limina adirem, Virg. /En. vi. 
115: intrare intra limen, or limen, (see above): limina 
subire, (see above); and hither may be referred several 
of the preceding examples: nostro in limine pendes, Virg. 
JEn. vi. 141: sceleratum insistere limen, ib. 563, the 
abode of the impious (in the infernal regions): also, « 
room ; intrare limen, Ov. Met. vii. 33, to go into the 
room: licet patrui servet Proserpina limen, Virg. /En. 
vi. 402 ; or here it may mean, house, habitation : limina 
pandit, ib. 525, room, or, house, door. III. 4A begin- 
ning, or, an end ; because both these are in some mea- 
sure represented by a threshold and alintel. 1. 4 be- 
ginning; belli, Tacit. Ann. iii. 74: in primo limine vi- 
te, Sen. Herc. Fur. 1132 : in limine mortis; Sil. v. 424 : 
ab ipso limine leti reverti ad vitam, Lucret. ii. 959: 
hence, « starting-post in a race-course; limenque relin- 
quunt, Virg. /En. v. 316. 2. 4n end; in ipso finite 
lucis limine, Apul. Met. xi. post med. p. 267, 18. El- 
menh.: thus, Justin. Instit. i. tit. 12. post med., limina 
sicut in domo finem quendam faciunt, sic et imperii finem 
esse limen, veteres voluerunt. N. B. Limen maris in- 
terni, a name given to the straits of Gibraltar; Plin. H. 
N. iii. pref. prope fin. $. r. 

LíwÉNARCHA or LYMÉNARCHES, z, m. (2ugevdesene), 
a harbour-master; Paul. in Pand. xi. 4, 4: Arcad. 
ris. ib. l. 4, 18. $. 10, in which passages we find only the 

lural. 
: LrwENÍA, e, (Auutvíz), a town in the island Cyprus; 
Strabo. 

LiwENTINUS, i, m. (prop. adject. from limen), sc. 
deus, i. e. qui praeest liminibus zdium ; "Tertull. de Idol. 
15: ib. de Cor. Mil. r3. extr.: Arnob. i. ante med. p. 19. 
Herald. (where ed. Herald. reads Lihentinos), al. p. 15, 
and 4. ante med. p. 166 and 167. Herald., (al. p. 132 and 
133): Augusün. Civ. D. iv. 8: vi. y. 


LxMERA, e, (7 244522), a surname of the town Epi-- 


daurus in Laconia; Plin. H. N. iv. 5. post med. $. 9: 
Strabo; and Pausan. 1 
LiM«ESs, itis, m. I. 4 boundary made by a path, 
stone, &c. ; Virg. Georg. i. 126: Ov. Met. i. 136: saxum, 
limes agro positus, Virg. /En. xii. 898, boundary-stone, 
landmark : also, a way or path through a Jield or a vine- 


yard; qui ita limes per agrum currit, cardo ope 


Plin. H. N. xviii. 33. in. $. 76: et limes, qui ita se 
agrum, decumanus vocabitur, ib. c. 4. in. $. uu cf. Car- 
do and Decimanus. Hence fig., « boundary; carminis, 
Stat. ''heb. i. 16: benignitati minus laxum limitem ape- 
rire, Sen. Benef. i. 14, boundary, or, 
I. 44 mound, used as a limit or la 
berio factum scindit, Tacit. Ann. i. 50: re ^ 
Sylv. iv. 3, 40. 2. 4 distinction ; brevi limite, Ov. | 
306. II. 4 way or. path across fields ;. Liv. xxii, 
in.: xxxi. 34 and 39: latus limes, Liv. xxxiv. 28. 


EODEEUR S 


" 


LIMEUM 


clivis, Ov. Met. ii. 19: limite recto fugere, Ov. Met. vii. 
q82: cecisque vagantur limitibus comites, Ov. Met. xiv. 
371: quam multe gracili terrena sub horrea ferre limite 
formicz grana reperta solent, Ov. "Trist. v. 6, 40: semi- 
tas novosque limites fieri in agro, Colum. i. 8, 7: limites 
lutosi, Varr. R. R. ii. 4, 8: also, any way, passage; as, 
in the circus; "Tertull. de Spectac. 20: thus also, of bees 
in a hive; limitibus binis circa singulos actus, ut aliis 


intrent, alis exeant, Plin. H. N. xi. ro. med. $. 10: | 


hence, r. 4 way which one makes for himself, as, with | 
the sword ; hec ego vasta dabo, et lato te limite ducam, 
Virg. JEn. ix. 323: limitem agere, to make his way (by 
force), Sil. ix. 380. 2. Fig., a track, furrow ; aquarum, 
Ov. Her. xviii. 133: thus also, solito dum currant flu- 
mina limite, Ov. Met. viii. 548, bed: again, si quidem 
bene meritis de patria quasi limes ad cceli aditum patet, 
Cic. Somn. Scip. 8: especially, /he track of a comet or 
meteor ; flammiferum trahens spatioso limite crinem stella 
micat, Ov. Met. xv. 849: longo limite sulcus dat lucem, 
Virg. JEn. ii. 697: recto limite, i. e. recta via, Virg. /En. | 
vi. gor. ed. Heyn. secund., where other edd. read litore: 
bolis (a meteor) vero perpetua ardens longiorem trahit 
limitem, Plin. H. N. ii. 26. extr. $. 25: hence, sectus 
limes, Ov. Met. ii. 130, the zodiac: hence fig. ; eundem 
limitem agere, Ov. Art. iii. 558, to use the same means: 
vestro gradiar limite, I will do as you do, Plaut. Pen. 
iii. 3, 18: minus laxum limitem aperire beneficentiz, 
Sen. Benef. i. i4. 3. 4 line; as, in a precious stone; 
Veientana (gemma) Italica gemma est, Veiis reperta, ni- 
gram materiam distinguente limite albo, Plin. H. N.| 
xxxvii. ro. prope fin. &. 69: also, a /ine through a field | 
or vineyard ; decumanus, &c., Plin. H. N. xviii. 33 and | 
34- (see above). 

LiwEuM, i, n. a kind of herb, with the poisonous juice 
of which the Gauls anointed the arrows which they used in 
hunting ; limeum herba adpellatur a Gallis, qua sagittas 
in venatu tingunt medicamento, quod venenum cerva- 
rium vocant, Plin. H. N. xxvii. 11. post med. $. 76: 
Dalechamp seems to suppose that this word is derived | 
from Aeg, pestis; he says in a note, lemeum Zz? «oj 
PUTA , 

Lriwra, s, a river of Hispan. Tarracon., between the | 
rivers Minho and Douro, hodie Lima; Mela iii. r:| 
Plin. H. N. iv. 20. extr. &. 34: called also Limius, Ptol. : 
also, Limea or Linea, Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 35; 
and Strabo: also, Limia, a town on the said river; An-| 
ton. Itin.: called also Forum Limicorum; Ptol. 

Lrwricr, orum, a people of Hispan. Tarracon.; Plin. 
H. N. iii. 3. prope fin. $&. 4: hence, Forum Limicorum, 
Ptol., i. q. Limia, the town of the said people: see Limia 
and Limza. 

LiwÍCOLA, e, (from limus and colo), dwelling in mud | 
or E ; junctus limicolis musculus ostreis, Auson. Ep. 
vii. 36. 

LiwxicÉNUS, a, um, (from limus and gigno), born in 
mud or slime; tu neque limigenis ripam prztexeris ulvis, 
Auson. in Mosell. (Idyll. x.) 45, where ed. Vinet. has li- 
migeris, bearing mud. 

LiwiwAnis, e, (from limen), belonging to a threshold 
or lintel ; trabes earum ita alia ponantur, ut, &c., Vitr. 
vi. 4. Rode translates it, a rafter in the ceiling of a 
room. 

Liurs, e, for limus, a, um; e. g. climatic limes ruentes | 
et obliqui, Ammian. xvii. 7 (16): limibus oculis, Am- 
mian. xx. 9 (23). 

LiwÍTrANEUs, a, um, (from limes), on the borders ; 
civitas, Capitol. in Gord. 28: agri, Cod. Just. xi. 59, 3: 
limitanei duces et milites, Lamprid. in Alex. Sever. 58: 
thus also, limitanei milites, Spartian. in Nigro 7; Cod. 
Just. i. 27, 2. $. 8, frontier troops: the lands assigned to 
them are called limitrophi agri, or fundi, Cod. Just. xi. 
tit. £9, in the title. 

LiwirAnrs, e, (from limes), i. q. limitaneus; e. g. iter, 
Varr. L. L. iv. 4, a boundary-path. 

LixwírATÍOo, onis, f. (from limito, are), — I. A4 fiving 
of boundaries. II. A firing, limiting ; terre vinealis, 
Colum. iii. 12. in.: sic limitatione cognita, &c., Vitr. x. 
22. post med. 

LiwxÍíro, avi, atum, are, (from limes), I. To en- 
close within boundaries, to mark off by limits, to bound ; 
vineas limitari decumano (sc. limite) xvirr pedum lati- 
tudinis ad contrarios vehiculorum transitus, Plin. H. N. 
xvii. 22. post in. $. 35, 7: agri limitati, Ulp. in Pand. 
xlii. 12, 1. $. 6: terminos, Sidon. (see below): cf. Fest., 
limitatus ager est in centurias dimensus. II. To fiv, 
appoint; terminos suos ab oceano in Rhodanum Ligeris 
alveo, Sidon. Ep. vii. r. in.: quzstionem, Varr. R. R. ii. 
2. in. 

LiwrrRÓPHUS, a, um. See Limitaneus. 

Liwfus, i, a river of Hispan. Tarracon.; Ptol.: called 
also Limia; Plin.: see Limia. 

LiwMa, átis, n. (Aszuz, reliquie, &c., from Azo, 
relinquo), a half note (in music) ; Plato semitonium lim- 
ma vocitavit, Macrob. Somn. Scip. ii. r. extr. 

LrMNAA, zm, f. (Auuvaiz), I. A town of 'Thessaly, 
probably of Estieotis; Liv. xxxvi. 13 and 14. IL-A 
town of Acarnania, in sinu Ambracio; Thucyd. ii. 8o. 
extr.: Polyb. v. 5 and 14: also Liv.; but see above. 

| L1wNE, es, f. (41u»z), a certain lake; lacus, qui Limne 
asphaltitis adpellatur, Vitr. viii. 3. ante med. 

LiwNOREA (1a), :w, f. (Auzvaigtie), a sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 6: Hom. ll. X. 
pts 

Lrwwus, i (^ev), an island between Britain and 
Ireland ; Plin. H. N. iv. 16. &. 305 and Ptol. 

Lixo, adv. See Limus, a, um. 

Lixo, avi, atum, are, I. From lima, £o file ; gem- 
mas, Plin. H. N. xxxvi. 7. in. $&. 10: hence, r. 7 


| 


Tub; cornu ad saxa, Plin. H. N. viii. 20. $. 29: and 


simply, limare cornua, sc. ad arborem ; cum ex arbore 
exacuant limentque cornua elephanti et uri, Plin. H. N. 
xviii. t. ante med. $. 1: hence, caput cum aliquo, Plaut. 
lerc. iii. t, 40: Plaut. Pen. i. 2, 79, to join, or, to 
kiss: cf. Plaut. ap. Non. 4. n. 274; and Cecil. "'urpil. ; 
and Liv. in Tereo ap. Non. ib. (limassis for limaveris). 
2. Fig., to rid of superftuities, to polish, finish ; que a 
me limantur politius, Cic. Acad. i. r: ut ars aliquid li- 
mare non t, Cice. Or. i. 22 : stylus—hoc maxime or- 
nat et limat, Cic. Or. iii, 49: tenui cura limare tela lin- 


| neut., as above. 


LIMOCINCTUS 


ed, finished, fine; limatus moribus, Cic. Nat. D. ii. 29: 
oratione, Cic. Or. i. 39: limatius dicendi genus, Cic. 
Brut. 24: limatius judicium, Plin. Ep. i. 20. extr. ; Lu- 
cilius fuerit limatior, Hor. Sat. i. 1o, 62: limatus in usu 
vario toge, Martial. vii. 50, 5: hence, se limare ad, &c., 
Cic. Opt. Gen. Or. 3. extr., to make one's self fit for 
any thing: limatus in usu toge vario, i. e. peritus, ex- 
ercitatus, Martial. vii. 50, 5. — 3. T'o file off or away ; 
plumbum, scobem: hence, limatum plumbum, Plin. H. 
N. xxxiv. 18. post in. $. 5o, lead-filings: thus also, li- 
mata scobs, ib.: hence fig., £o take away, diminish; de 
altero limavit, Cic. Or. iii. 9. extr.: de tua prolixa natura 
limavit aliquid posterior annus, Cic. ad Div. iii. 8. extr., 
diminished : commoda alicujus oculo obliquo (i. e. invi- 
do), Hor. Ep. i. 14, 37: &gram pectoris rubiginem, Prud. 
Cathem. vii. 205. — 4. T'o evamine attentively; veritatem, 
Cic. Offic. ii. 10: mendacium, Phaedr. iii. 10, 48: qui 
tue cognitionis limavit examen, "T'heod. xiii. 5, 32. 

IL. From limus, /o bespatter with mud; caput alicui, 
Plaut. Pen. i. 2, 80. 

LiwocriNcTUs, or rather, Lrw0 crNcTUS, i. e. cinctus 
limo (a kind of girdle or sash) ; adparitores et limocincti 
tribunales, &c., Inscript. ap. Reines. Class. 6. n. 445 and 
ap. Maffei. in Mus. Veron. p. 116. n. 2. 

LiMONÍA, s, (Aupwviz, pratensis), — I. Sc. anemone, 
Plin. H. N. xxi. 11. med. $. 38, a kind of anemone. — II. 
A kind of herb, i. q. scolymos; Plin. H. N. xxii. 22. post 
med. $. 43. Hard.; but ed. Elzev. reads limonion (accus.) 

Liwowxias, ádis, f. (49z2wizs), i. q. pratensis: hence, 
sc. nympha, plur. Limoniades, sc. nympha, i. e. nymphae 
florum et pratorum, Serv. ad Virg. Ecl. x. 62. 

LiMONIATES, e, m. (6422/7272), (sc. lapis), or Lrwo- 
NIATIS, idis, f. from As&2», pratum, and so, a virore 
pratensi, & kind of precious stone ; limoniatis ( Hard., al. 
limoniates) eadem videtur quie smaragdus, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. 8. 62. 

Lixoxíos (Lemonius), a, um, (Xe&vws, pratensis), 
I. Hence, lemonium, i. e. beta sylvestris; e. g. lemo- 
nium succum lacteum mittit, Plin. H. N. xxv. 9. ante 
med. $. 61: and Pliny says, est et beta sylvestris, quam 
limonion (aecus.) vocant, sc. betam, xx. 8. post in. $. 28. 
where limonion would be accus. fem.; or it may be genit. 
II. i. q. scolymos ; Plin. H. N. xxii. 
22. post med. $. 43. ed. Elzev.; but here ed. Hard. reads 
limoniam : see Limonia. 

LrwONUYM, i, n. (A/gov»), a town of Gallia Aquitan., 
in the territory of the Pictones (i.e. in Poitu), hodie 
Poitiers; Hirt. B. G. viii. 26 ; and Ptol. 

Liwosvs, a, um, (from limus), ful/ of slime or mud, 
slimy, muddy ; lacus, Virg. /En. ii. 135: juncus, ib. Ecl. 
l. 49: rivus, Cels. ii. z1. extr.: flumen, Frontin. Aquae- 
duct. 15: arena, Ov. "Trist. iv. t, 7 : ripa, ib. Am. iii. 6, 
I: radix, Plin. H. N. xxvii. 5. post in. $. 17: limosiore 
callo induruit, ib. xvi. 36. post in. $. 64, Elzev. e MSS. ; 
but ed. Hard. reads lignosiore. Hence, limosa (loca), 
slimy places ; nascitur in limosis, ib. ix. 42. in. $. 66. 

Lrwrípus, a, um, (according to Voss. Etymol. from 
lympha, and so, for lymphidus, lympidus : or, as others 


|say, from A«u02:, splendidus, clarus ; whence perhaps 


lampus, limpus, and afterwards limpidus), clear, limpid 
(as pure water); vinum limpidissimum, Colum. xii. 28. 
$. 3: lacus limpidus, Catull. iv. 24: aqua limpidior, Vitr. 
viii 7: limpidum alumen, Plin. H. N. xxxv. rs. post 
med. $. 52: limpidz chrysolithi, ib. xxxvii. 9. ante med. 
$. 42: vocem limpidam ac canoram facit, Plin. H. N. 
xxxiv. 18. prope fin. $. 55, a clear voice; but ed. Hard. 
omits these words, because:not found in Cod. MSS.: 
limpido tegmine crines madidos obvolutz?e, Apul. Met. xi. 
ante med. p. 26r, 31. Elmenh. 

LiwrPíTUDo, Ínis, f. (from limpidus: or if we adopt 
limpus for lampus or Azz72:, it would be more naturally 
derived from limpus), the clearness or transparency of a 
lhing; hiantesque, qua limpitudo est, cibum venantur, 
Plin. H. N. xxxii. r1. ex. $. 54, where the sea is clear. 

LiwÜLA, e, f. (dim. of lima), a file; 'T'er. Maur. de 
Syllab. p. 2590. Putsch. 

LiwÜLUs, a, um, (dim. of limus, a, um), somewhat 
aside or askew ; limulis, Plaut. Bacch. v. 2, 12, sc. ocu- 
lis, aside, askance. 

Lixus, i, m. (according to Voss. Etymol. from A&2v, 
pratum, locus irriguus, or from A242, sordes), ]b 
Slime, mud ; Virg. Georg. i. 116: ii. 188: iv. 45: Virg. 
JEn. vi. 416: Hor. Sat. i. 1, 59: Cic. Fragm. ap. Non. 
3. n. 122 : hence fig. ; limus malorum, Ov. Pont. iv. 2, 
16. IL. Dirt, mire, gen. ; limum inducere monstrat : 
—et linit ora luto, Ov. Fast. iii. 759: sive gravis veteri 
cratere limus adhowsit, Hor. Sat. ii. 4, 80 : seriolwe vete- 
rem deradere limum, Pers. iv. 29, pitch become dirty with 
time: hence, excrement ; Pallad. Febr. 31. 

Lixvus, i, m. a kind of girdle, apron, or sash worn by 
lictors ; 'Tiro ap. Gell. xii. 3, licio transverso, quod li- 
mum  adpellatur, qui magistratibus prcwministrabant, 
cincti erant, where it is in the neuter gender: limus est 
vestis, qua ab umbilico usque ad pedes teguntur pop, 
hzc autem vestis habet in extremo sui purpuram limam, 
id est flexuosam, unde et nomen adcepit, Serv. ad Virg. 
JEn. xii. 120: limum cinctum ideo, quod purpuram 
transversam habeat, Aggen. de Limit. p. rar. Goes. 
And thus some would read, Virg. /En. xii. 120, limo ve- 
lati, for lino, since the sacrificers and their servants wore 
such aprons; and ed. Heyn. secunda reads limo.  N. B. 
It is said to be derived from limus, a, um, (see above, 
Serv.) 

Liwxvs, a, um, I. Aside, awry, askew, askance ; 
oculi, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: thus also, 
oculi limi, et, ut sic dicam, venerei, Quint. xi. 3. post 
med. 8. 76: hence, adspicere oculis limis, Plaut. Mil. iv. 
6, 25 or simply, limis, Ter. Eun. iii. 5, 53, to look 
askance: thus also, intueri oculis limis, Plin. H. N. viii. 
16. post med. $. 19: limis subrisit ocellis, Ov. Am. iii. 1, 
33: hence, limo (abl.), aside ; videre, Solin. 27 (40), for 
oculo limo, or oculis limis. II. Looking askance ; ho- 
mo, Varr. ap. Non. 2. n. $00: hence, limi dii, i. e. obli- 
quitatum custodes, Arnob. 4. N. B. r. Sidere limo na- 
vigia, Pedo ap. Sen. Suasor. prope fin., i. e. sinistro, in- 
fausto, if sidere is from sidus, as Schottus explains it : 
but if it is an infinitive, which is more probable, then li- 
mo is i. q. in obliquum, or, in limum, mud. | 2. We find 


| guze, Ov. Pont. iv. 6, 37: hence, limatus, a, um, polisA- | 


LIMYRA 


also limis, e; limes ruentes, Ammian. xvii. 7 (16): limi- 
bus oculis, ib. xx. 9 (23). 

1 LiMynRa, :, f. a river, and a town of the same name, 
in Lycia; Mela i. rg: Plin. H. N. v. 27. prope fin. 
$. 28: also, Limyre, Ov. Met. ix. 645 : the river is called 
also Limyros (us), Aiuzsges, Strabo: the town is called 
also Limyra, orum, Vell. ii. 102. extr.: thus also Strabo, 
T Alpeugtt. 

LtMY RICE, es, (Auzvoix3), à province of India, on this 
side of the Ganges ; Ptol. 

Lrwvmus,i. See Limyra. 

LiNAMENTUM, i, n. (from linum, or, since words in 
amentum are usually formed from a verb of the first con- 
jugation, from an obsolete verb lino, are, i. e. lino in- 
ducere), Jinen threads or filament to put into a wound, lint ; 
linamenta adcensa adipe delphini, Plin. H. N. xxxii. ro. 
med. $. 46 : admovere oportet naribus extinctum ex lu- 
cerna linamentum, Cels. iv. 20. post in. : Cels. v. 26, 23: 
viii. 9. post med. : Colum. vi. r1 and 12. 8. 2. 1 

Liwamivs, i, (prop. adject. from linum), sc. artifex, 
i.e. lini artem. exercens; Inscript. Grut. p. 649. n. 3: 
and some Codd. Plaut. Aul. iii. £, 34, read linarius for 
lanarius. 

LiNcTUS, us, m. (from lingo), « /icking ; multi—tus- 
sim veterem linctu ejus (sc. salis) discussere, Plin. H. N. 
xxxi. 9. post med. $. 45: prodest et phthisicis linctu, ib. 
xxxvi. 17. extr. $. 28. 

Liwpow or Lindum, i, a town of Britain, perhaps 
hodie Lincoln ; Ptol. (A£s22»). 

Lrwpos or LiwDus, i, (AfvZzc), I. f. A town in 
the island Rhodes, which during the Peloponnesian war 
was joined to the town Rhodus; Plin. H. N. v. 31. med. 
$. 36: Hom. Il. B. 656 : Strabo xiv.: Mela ii. 7: hence, 
Lindius, a, um, of or belonging to Lindus ; Cleobulus, 
Auson. de vir Sapient. i. 16: Chares, Plin. H. N. xxxiv. 
7. post med. $. 18: Minerva, ib. xxxiii. 12. med. $. 55. 
N. B. 'This was the birthplace of the wise man Cleobu- 
lus, (see above, Auson.); Plin. H. N. xxxiii. 12 : xxxiv. 
7. post med. II. m. A brother of Ialysus in Rhodes, 
founder of the said town ; Cic. Nat. D. iii. 21. extr. 

LixÉa, cw, f. (probably for linea res, for lineus, a, um, 
any thing of flax 5 or funis, which is also gen. fem., may 
be understood), « thread of flav, a. line, string ; nectere 
lineas, restes, funes, Varr. R. R. i. 23. prope fin. 8$. 6: 
ligato pede longa linea gallina (al. leg. cannabina) custo- 
ditur, Colum. viii. r1. prope fin. &. r5: linea longinqua 
per os religata, Plin. H. N. ix. 17. in. $. 26: linea mar- 
garitarum, a string of pearls, Sceevola in Pand. xxxv. 2, 
26: thus also, linee due e margaritis, Sezvola ib. xxxiv. 
2, 40. $. 2: margaritis pertusis in linea uti, Ulp. ib. ix. 
2, 27. prope fin. &. 30: hence probably, linea dives, Mar- 
tial. viii. 78, 7, a string of pearls for distribution among 
the people; Suet. Ner. 21: also, the strings of a met 
which separate the holes ; ut in plagis linee, Plin. H. N. 
xi. 24. med. $. 28 : also, a net itself; at vulpes marins 
simili in periculo glutiunt amplius usque ad infirma linez, 
qu facile prerodant, ib. ix. 43. 8$. 67 : picta rubenti linea 
penna vano cludat terrore feras, Sen. Hippol. 46: hence, 
I. A fishing-line ; tremulave captum linea trahit piscem, 
Martial. iii. 58, 27 ; and ib. x. 30, 18: hence fig. ; mittam 
lineam, Plaut. Most. v. r, 22, I will cast the line, i. e. 
seek to catch my prey. — IL. A4 mechanic's line, a plumb- 
line ; linea uti, Cic. Q. Fr. iii. r, 1: Vitr. v. 3: ad regu- 
lam et lineam, Vitr. vii. 3. ante med. : lineam, servatis 
lis spatiis quze placuerit custodire, candidis signis vel qui- 
buscunque notabimus: tunc tensa per tabulam linea in 
eis locis surculos vel calamos figemus, ubi vitis unaque- 
que ventura est, Pallad. Febr. 9. post med. $. ro. N. B. 
Alba linea, of negligent actions; signat alba linea, Lucil. 
ap. Non. 4. n. 450, acts carelessly; but Turnebus reads, 
neque signat, &c.: alba, ut dicitur, linea, sine cura dis- 
criminis, &c., Gell. pref. ante med., careless. — III. 4ny 
line: or mark made with a pen, pencil, &c. ; a line (in 
geometry) ; linea est longitudo quadam sine latitudine et 
altitudine, Varr. ap. Gell. i. 20: quorum locorum extremae 
linee eandem mensuram colligunt, eorum spatium quo- 
que, quod his lineis continetur, par sit necesse est, Quint. 
i. 10. post med. $. 39: linea circumcurrens, Quint. ib. 
$. 40, a circle: linee quae emittuntur e centro, Plin. H. 
N.ii. 65. prope fin. $. 65: linez: currunt per eundem 
umbilicum, ib. xviii. 34. in. $. 77: ducere duas lineas 
obliquas in decusses, ib. : ducere cinere lineam, ib. 33. post 
in. $. 76: a line (in drawing or painting) ; adcepto penicillo 
(Apelles) lineam ex colore duxit summ: tenuitatis per 
tabulam, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. 8. 36, 11: ip- 
sumque (Protogenem) alio colore tenuiorem in illa tabula 
duxisse, ib. : Apelles tertio colore lineas secuit, ib. : Apelli 
fuit perpetua consuetudo, nunquam tam occupatam diem 
agendi, ut non lineam ducendo exerceret artem ; quod ab 
eo in proverbium (nulla dies sine linea) venit, ib. $. 36, 
I2: extreme lines, ib. $. 36, 5, outline, sketch : hence 
fig.; primas lineas ducere, Quint. ii. 6. $. 2: aliquid 
velut primis lineis designare, ib. iv. 2. prope fin. $. 120: 
lineas umbrasque facere, Gell. xvii. 20. prope fin. : again, 
lineas producere, to make or draw lines; cum argento, 
wre, plumbo linee producantur, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
post med. $. 19: thus also, lineas ex argento nigras pro- 
duci plerique mirantur, ib. c. 6. post in. $. 31: hence, 
linea recta, Cic. Tusc. i. 17 ; Cs. B. G. vii. 23; Lucan. 
x. 306, a straight line: et, si non statim rectissima linea 
tensa, facilior tamen et apertior via, Quint. iii. 6. post 
med. $. 82: hence, ad lineam (sc. rectam), Cic. Fin. i. 6; 
Cato R. R. 161, in a straight line, perpendicularly : thus 
also, praterea ad lineam grana lina aut terna paxillo de- 
mitti, Plin. H. N. xix. 8. med. $&. 42: hence, 1. 4ny 
line, row, as, of a boundary ; Hyg. de Limit. p. 151 and 
152. Goes.: hence, a boundary, (see below): a line of 
consanguinity ; clara gentis linea, Stat. Sylv. iii. 3, 44: 
stemmata cognationum directo limite in duas lineas se- 
parantur, quarum altera superior, altera inferior: ex su- 
periore autem et secundo gradu transverse line: pendent, 
Paul. in Pand. xxxviii. ro, 9: ex paterna vel materna 
linea venientes, Cod. Just. v. 9, 10. 2. 4 line for en- 
closure ; cogit nos linea jungi, Ov. Am. iii. 2, 19, the 
enclosure holds us together: thus also, et bene quod co- 
git, si nolis, linea jungi, ib. Art. i. r41: cf. Quint. xi. 3, 
133: transire (in judicio) in diversa subsellia, parum 
verecundum est. Nam et Cassius Severus urbane ad- 
versus hoc facientes lineam poposcit: also in the circus 
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there was a linea alba (otherwise called calx) before the 
carceres ; Cassiod. Ep. iii. z1 : hence, « boundary-line, 
limit, goa? ; mors ultima linea rerum est, Hor. Ep. i. 16, 
79: admoveri lineas (i. e. ad lineas) sentio, I shall soon 
die, Sen. Ep. 49. ante med.: hence, lineas transilire, 
Cic. Parad. iii. 1; Varr. L. L. viii. r. post med., to pass 
the limits: extrema linea amare, at a distance, i. e. when 
one can only see the beloved object, Ter. Eun. iv. 2, 12. 
3. Linem, Jineaments, features ; quis scitulos pusiones, 
atque adultos venustissimis lineis adpetitos esse injuste ? 
Arnob. v. post med. p. 225. Herald. (al. p. 179). IV. 
4A bowstring ; "'erent. Maur. pref. 

LixEar1S, e, (from linea), consisting of lines, made of 
lines ; omnes ambitus (monium) lineales farina respersit, 
Ammian. xxii. 16 (40), where many edd., e. g. Linden- 
brog., p. 251, and Boxhorn., p. 423, &c., have a different 
reading. 

LriNEALÍTEn, adv. (from linealis), in /ines ; quorum 
(circulorum obliquorum) unus signifer, non ut ceteri, 
quos linealiter feci, sed latissimus omnium comprobatur, 
Mart. Cap. viii. ante med. p. 186, 4o. Vulc., and p. 280. 
Grot. 

LiNÉAMENTUM, i, n. (from lineo, are), « /ine or 

stroke with a pen, &c.; ommes pilas——notaverat creta, 
qui lineamenta, &c., Petron. 79: in geometria linea- 
menta, Cic. Or. i. 41. in.: thus also, lineamento sine ulla 
latitudine carentem, Cic. Acad. iv. 36. med.; but this 
passage is corrupt; perhaps we should read with Davies, 
lineamentum sine ulla latitudine : hence, extrema linea- 
menta, of a picture, the outlines; for which we find, 
Plin. H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, 5, extreme linez: 
hence fig. ; numerus quasi—extrema lineamenta orationi 
adtulit, Cic. Or. 56. in., perfection : hence, lineamenta, 
I. Features, lineaments ; alicujus, Cic. Verr. ii. 36: deo- 
rum, Cic. Nat. D. i. 27 : oris, Cic. Divin. i. 13: corporis, 
Cic. Fin. iii. 22. extr. : corporalia, Arnob. iii. ante med. 
p. 140. Herald. (al. p. r11), (liniamenta). II. Fig., 
features of the mind ; animi, Cic. Fin. iii. 22. extr. — III. 
Also, of the work of an artist ; operum, Cic. Verr. iv. 44, 
the design : also, of writings ; 
nisi pigmentorum — colorem defuisse, Cic. Brut. 87, 
sketches, outlines, i. e. simple declarations of things. 
N. B. We find also liniamentum, (see above, Arnob.) 

LixiEa3nis, e, (from linea), consisting of lines ; pictura, 
Plin. H. N. xxxv. 3. post med. $. 5, that has a regular 
outline or contour: ductus lineares, lines, Mart. Cap. vi. 
post in. p. rgo. Grot.: hence, geometrical; ratio, geo- 
metry, Quint. i. 1o, 36: probatio, ib. : cognitio, Mart. 
Cap. vi. post med. p. 227. Grot., geometry. 

LiwÉAnrUS, a, um, (from linea), i. q. linearis; e. g. 
limes, distinguished from the limes actuarius, and is nar- 
rower, Hyg. de Limit. p. 152. Goes. 

LixEA'TÍo, onis, f. (from lineo, are), I. A4 drawing 
of lines ; solis radii paribus lateribus—lineationibus ex- 
tenduntur, Vitr. ix. 4. med. II. Lineatio corporis, 
lineaments, features, Jul. Firm. r. c. ult. 

LiwÉo, avi, atum, are, (from linea), I. To mark 
out, sketch with lines ; carinam, Plaut. Mil. iii. 3, 42. 
II. T'o make in a straight line ; radios, Vitr. ix. 4. med. : 
dolabit, lineabit, secabitque materiam, Cato R. R. 14, in 


the old edd. before Victorius ; the later, as ed. Gesn., have | 


dolabit, serram r, lineam r, materiam, &c.; but ed. 
Schneid. restores the reading dolabit, lineabit, secabit- 
que, &c. : qui (circuli solis) secantes zodiacum contrariis 
signis perpetuo lineantur, Mart. Cap. viii. post med. 
p. 295. Grot. 

LiNÉÓLA, c, f. (dim. of linea), a little line ; numerus 
non primoribus literis, sed tribus tantum lineolis signifi- 
catus est, Gell. x. r. prope fin. 

LiNÉus, a, um, (from linum), of flaw, lint, or linen ; 
vincula, Virg. /En. v. 510: terga, sc. scuti, i. e. tegu- 
mentum lineum, ib. x. 784: amictus, "Tacit. Germ. 17: 
panni, Cels. viii. ro. $. 1: vestis, Plin. H. N. xii. 6: la- 
nugo, ib. xxxii. $. 12, ro. ante med. $. 44, lint. 

LiwxGo, nxi, ctum, 3. (from As», lingo, lambo), 4o 
lick ; mel, Plaut. Cas. ii. 8, 21 : salem, Plin. H. N. xxxi. 
9. extr. $. 45: sulphur linctum, ib. xxxv. 15. post in. 
8. 50: culos et crepidas, Catull. 96 (98), 4. 

LaixGoN, ónis, Tacit. Hist. iv. 55: plur. Lingones, 

I. A peopie of Gallia Belgica, near Langrois, where the 
town Langres is situate ; Cows. B. G. i. 26 and 40: iv. 10: 
Plin. H. N. iv. 17. $. 31: Tacit. Hist. i. 53. seq. ; and 
Strabo (Aíyyews): to this belongs the sing. Lingon, 
''acit. (see above): also, Lingones, the name of a town ; 
Eutrop. ix. 15 (23), hodie Langres: hence, Lingonicus, 
a, um, Martial.i. $4, 5: xiv. 159, 2 ; and Lingónus, a, 
um, Martial. viii. 75, 2, Lingonian. II. A people of 
Gallia Cispadana ; they passed with the Boii from Gaul to 
Italy; Liv. v. 35. 

Lixoos or LiNGUS, i, a mountain of Epirus ; in mon- 
tem Lingon perrexit, Liv. xxxii. 13. in., where Sigonius 
would read Lyncon, i. e. (as he says) a town, and pro- 
bably a mountain, of Epirus. 

LiwGUA, $, f. (probably from lingo; and perhaps 
prop. adject. linguus, a, um, as dividuus, &c., sc. res, or 
pars corporis), I. The tongue ; deinde in ore sita 
lingua est, finita dentibus. Ea vocem—fingit—: itaque 
plectri similem linguam nostri solent dicere, Cic. Nat. D. 
ii. 59 : inexplanata, Plin. H. N. xi. 37. med. $.65, where 
he treats of the tongue: ejecta, Cic. Or. ii. 66 : lingua 
hzsitantes, ib. i. 25: linguam tenere, to keep silence, 
hold the tongue, Ov. Fast. ii. 602 : continere, Cic. Q. Fr. 
i.r, 13: prima lingua,-for prima pars lingue, the tip of 
the tongue ; intellecius saporum est ceteris in prima lin- 
gua, homini in palato, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 65: lingua minor, i. q. epiglossis, e. g. sub ea minor 
lingua, epiglossis adpellata, nulli ova generantium, ib. 
8.66: hence, 1r. Language, speech, words ; commercia 
lingue, Ov. "Trist. iii. r1, 9: lingua adstricta mercede, 
Cic. Pis. 13: homo melior lingua, Virg. /En. xi. 338 : 
dicere aliena lingna, Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. 
$. 21, in the words of another: linguam tenere, Ovid. ; 
and continere, Cic. (see above): moderari, Sallust. Jug. 
82 (84): mala lingua, Virg. Ecl. vii. 28, witchery, en- 
chantment: ut vitemus linguas hominum, Cic. ad Div. 
ix. 2. 2. A language ; Latina, Cic. Fin. i. 3: Greca, 
ib. : utraque, Hor. Od. iii. 8, 5; Hor. Sat. i. 10, 23, Latin 
and Greek: Gallica, Cows. B. G. i. 47: qui ipsorum lin- 
gua Celtee, nostra Galli adpellantur, ib. : hi omnes lingua, 


latonis lineamentis nihil | 
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institutis, legibus inter se differunt, ib.: also, « dialect, 
idiom ; Marsilia, que tam procul a Grecorum omnium 
regionibus, disciplinis linguaque divisa, cum barbarie 
fluctibus adluatur, sic—-gubernatur, &c., Cic. Fl. 26. extr. 
3. The sound of a tongue, voice ; lingus volucrum, Virg. 
JEn. iii. 361: x. 177: canis, Phedr. i. 23, 5: vatum, 
i. e. poetarum, Hor. Od. iv. 8, 26, songs, poems. II. 
From its resemblance,  r. 44 kind of herb, otherwise 
called lingulaca ; Plin. H. N. xxiv. 19. post in. $. 104; 
probably, wwAiie stonecrop. 2. Lingua bubula, another 
herb, ox-tongue, bugloss ; Cato R. R. 40. extr. ; and Plin. 
H. N. xvii. 14. prope fin. $. 24: Apul. de Herb. 41: 
lingua canis, Apul. de Herb. 96; or, lingua canina, Cels. 
v. 27, 18, dog's tongue, otherwise called cynoglossus. 3. 
A narrow neck of land ; Liv. xxxvii. 31. extr. : xliv. 11: 
thus also, in extremis linguis, Cs. B. C. iii. 125 but 


Pacuv. ap. Gell. iv. 17. extr.: also, & promontory ; tribus 
| excurrit (Sicilia) in z:quora linguis, Ov. Met. xiii. 724. 
4-4 spoon; duabus linguis (earlier edd. read lingulis) 
ex aqua potum, Plin. H. N. xxvi. r1. post med. $. 73. 
Hard., spoons, or spoonfuls. 5. T'he tongue of a flute or 
other wind instrument ; linguzque parva aliqua opposita 
mora, &c., Plin. H. N. x. 29. prope fin. $. 43. 6. The 
end of a lever, otherwise called ligula ; Vitr. x. 8. post in. 
(see Ligula). N. B. Linguai for lingue ; Lucret. iv. 628. 

LiwGuAnÍUus, a, um, of or belonging to the tongue ; 
linguarium, sc. pretium, or supplicium, e. g. linguarium 
dabo, Sen. Benef. iv. 36, punishment for a rash saying. 

LiNGUATUS, a, um, (part. of linguo, are, i. e. instruere 
lingua) | I. Having a tongue. — YI. Eloquent ; civitas, 
Tertull. de Anima 3. 

LiNGUAX, acis, (from lingua), ta/kative, loquacious ; 
linguax, A&Aes, &9upiryAwrros : thus also, linguaces, Gell. 
i. 15. extr.; but edd. Gron., Longol, &c., read lingu- 
lacas. 

LiQixGULA. See Ligula. 

LiNGÜLACA, z, f. (from lingula, i. e. lingua), L 
| A talkative woman, gossip ; ea (uxor) est lingulaca, Plaut. 
Cas. ii. 8, 62: blaterones et lingulacas dixerunt, Gell. 
l. rs. extr.: lingulaew obtrectatores, Varr. ap. Non. r1. 
n.105; and therefore it is also gen. masc. Festus says, 
linguacula i. e. mulier auguratrix, where probably we 
| should read arguratrix for auguratrix. II. A kind of 
Jish, a sole ; Varr. L. L. iv. 12: Plaut. Cas. ii. 8, 61; 
and Festus. III. 4 kind of herb ; Plin. H. N. xxv. 
II. post in. $. 84: called also lingua, (see Lingua): pro- 
| bably, eite stonecrop. 

LiNGULATUS, a, um, (from lingula, but prop. part. of 
lingulo, are, i. e. instruere aliqnid lingula), Aaeving a 
tongue, formed in the shape of a tongue ; tubi, Vitr. viii. 
c. 7. med. : calcei lingulati, Isid. Orig. xix. 34, having 
latchets or ties; the passage is, lingulati (calcei), quos nos 
foliatos vocamus. 

LiwGUOSUS, a, um, (from lingua), talkative, loqua- 
| cious ; Petron. 43 and 63: Augustin. Confess. i. 9: Hi- 
| eron. in Epitaph. Paule Ep. 27. c. 1o. 

Liwírrn, a, um, (from linum and fero), i. q. liniger : 
Linifer is a surname of Sylvanus; Inscript. ap. Mur. 


sented. 

Liwirro, onis, LiN1FIARIUS; see Liniphiarius. 

LiNÍGER, a, um, (from linum and gero), 
ing flaw ; ager, &c.5 seems not to occur. 
with a linen garment : usually said of the priests of Isis 
who wore linen garments, because Isis was said to have 
first discovered the use of flax ; turba, Ov. Met. i. 747; 
or, grex, Juv. vi. 532, priests of Isis: also of Isis; Isis 
| linigera, Ov. Pont. i. r, 51r: juvenca, ib. Art. i. 77, Isis, 
| because she was said to have been formerly an heifer. 

LiNIMEN, inis, n. (from lino, ire), i. q. linimentum ; 
e. g. pro linimine adhibere, 'T'h. Priscian. i. 18. 

LYNIMEN'TUM, i, n. (from linio, ire), £hat with which 
any thing is besmeared, grease ; dolii, Pallad. Octobr. 14. 
prope fin. 8. 16. 

LíwÍo, ivi, itum, 4. for lino, ére, I. To smear 
"pon ; calcem latebris vermium liniunt, Pallad. in Mart. 
x. 29. . Il. T' besmear ; plagas terra linire, Colum. iv. 
24, 6: and thus, linire, ib. vi. 17. post med. $. 6; and 
c. 26. extr. ed. Gesn. ; but here ed. Schneid. e Cod. Sang. 
reads linere: liniunt, ib. xii. 44. extr., and 45. in. : lini- 
untur, ib. vi. 30. 8. 3: Vitr. vii. 3. extr. : liniendw aures, 
Colum. vii. 13. in.: liniri, Plin. H. N. xvii. 28. post med. 
$. 47 : linit mappam placenta, Martial. vii. 19, 85 or this 
may be from lino: linito capite, donec inarescat, Plin. 
H. N. xxix. 6. ante med. 8$. 35. ed. Hard., where ed. 
Elzev. reads illito. N. B. Futur. linibis, Pallad. Febr. 31. 

LiNwirHiAnÍUS, ij or Liwvrnus, i, and. LiN1PHÍO, 
onis, m. (in Gloss. Grec. 2íveQee, probably from Aíwov, 
linum, and $zívo, texto ; unless we derive it from linum 
and facio), « linen-weaver ; and perhaps, «a /inendraper ; 
Vopisc. in Saturn. 8; and Cod. Theod. x. 20. leg. 8 and 
16: it is written also linifiarius, linifio, &c., also lynif. 

LiNxrTIMA, à town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 

LiwiTrus, a,um. See Linio. 

LíNiTUS, us, m. (from linio, ire), «n anointing, be- 
smearing; prevalere (hanc herbam) contra serpentes 
potu et linitu, Plin. H. N. xx. 12. in. 8. 47. ed. Hard: 
and Elzev. 

Líwo, lini, livi or levi, Itum, 3. (according to Voss. 
in Etymol. from A&zívo, facio leve ac lubricum), I 
To daub, smear ; medicamenta per faciem, Ov. Medic. 
81. II. T'o besmear, anoint ; spiramenta cera, Virg. 
Georg. iv. 39: opercula gypso, Colum. xii. 16. extr.: 
dolia crassa gummi, ib. 5o (52). $. 17: spicula felle, Ov. 
Pont. i. 2, 18: plantas (soles of the feet), Martial. vii. 38, 
4: vinum levi, Hor. Od. i. 20, 3, sc. pice, have besmeared 
with pitch : thus also, dolia musto victuro, Juv. ix. 58: 
labra alicui, Martial. iii. 42, 2, to deceive, cajole: hence, 
faciem, Juv. vi. 480, to paint: thus also, mater lita, 
Martial x. 68, 3: hence, r. T'o overlay, cover ; tecta 
aurc, Ov. Medic. 7: bractea linit pecus Hesperium, 
Martial. ix. 62, 4: cuncta auro lita (in domo Neronis), 
Suet. Ner. 31: apes coruscant auro, et paribus lita cor- 
pora guttis, Virg. Georg. iv. 99, marked, spotted. 2. 7'o 
erase, strike out ; cum relego, scripsisse pudet, quia plu- 
rima cerno, me quoque, qui feci, judice, digna lini, Ov. 
Pont. i. 5, 16. 3. To bedaub, bemire, foul ; splendida 


here ed. Oudend., Cellar., &c., read lingulis : promontorii, | 


tom. i. p. 70. n. 6, probably because he was thus repre- | 


I. Bear- | 
II. Clothed | 
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facta carmine fedo, Hor. Ep. ii. 1, 237 : ora luto, Ov. 
Fast. iii. 760 : lutulenta linat 'lyrias mula lacernas, 
Martial.ix. 23. .N. B. With respect to the perfect; li- 
verunt occurs, Colum. xii. 5o (52), 17: liveris, Cato R. 
| R. 69: levi, Hor. Od. i. 20, 3: lisse for levisse, Spartian. 
| Hadr. 4. ed. Obrecht.: lini (perf.) for levi is cited by 
Priscian. 10, as common, together with a passage of 
Varro R. R., where oblinerunt vasa is said to occur: 
and Vossius, de Analog. iii. 29, from Quint. Decl. i. 15, 
cruore parietem linisti, where others read lusisti; alii 
aliter. 

Liwos,i. See Linus. 

LrxosrRÓPHON, i, n. (AwéergoQoy), a kind of herb 
otherwise called marrubium; e. g. marrubium, quod 
| Greci prasion vocant, alii linostrophon, nonnulli philo- 
| peda aut philochares, Plin. H. N. xx. 22. ante med. $. 89. 

LrNozos'IS, is and Ídis, f. (2Coeis), i. q. mercuria- 
lis, the herb mercury, cow basil ; linozostis sive parthe- 
| nion, Mercurii inventum est, ideo apud Grecos Herma- 
|poan multi vocant eam, apud nos omnes Mercurialem ; 
duo ejus genera, masculus et femina, Plin. H. N. xxv. 5. 
|in. &. 18: semen linozostis utriusque, ib. xxvi. r2. post 
in. $. 76: linozostidis utriusque folia, ib. c. 14. extr. $. 89. 

LixQvo, liqui, lictum, 3. (probably from zsízz, lin- 
quo, relinquo, whence lico or liquo, and then linquo, may 
have been formed), i. 4. relinquo, I. To leave, for- 
sake ; terram, Cic. Planc. 10: urbem, Cic. Divin. i. 50: 
Plaut. Most. iii. 1, 69 : antrum, Virg. /En. vi. 157 : ripas, 
ib. 320: limina, Propert. iv. 9, 54: precibus non linquar 
inultis, i. e. preces mec non linquentur inulte, Hor. Od. 
i. 28, 33: hence, linqui animo, Suet. Ces. 455 and sim- 
ply, linqui, Ov. Her. ii. 130, to swoon, faint: thus also, 
me liquit animus, Sen. 'T'road. 623: trepidantem lique- 
runt poplites, Ov. Met. viii. 364 : quasi exanimes relin- 
quebantur, Tacit. Ann. iii. 46: linquente spiritu ac san- 
guine, Curt. vi. r. $. 15: jamque linquente animo suis 
precepit, ut, &c., ib. vii. 9, 14. Il. To resign, aban- 
don; me linque mex menti, Sil. xi. 327: promissa pro- 
celle, Catull. Ixiv. 59: regimen magistro, Sen. Med. 618. 
III. To pass over, omit, make no mention of ; linquamus 
igitur hwc, Cic. Or. iii. 1o: linquamus naturam, artes- 
que videamus, ib. 46. in.: severa, Hor. Od. iii. 8, 28 : 
nil intentatum, ib. Art. 285. —— IV. To leave any one in 
a place ; aliquem in obsidione, Plaut. Asin. ii. 2, 14 : lu- 
pum apud oves, Plaut. Pseud. i. 2, 8: aliquem domi cus- 
todem, ib. : ubi linquam habenas (regnorum), Val. Fl. i. 
561. V. T leave behind ; monimentum, Val. Fl. v. 
230: vatuos cultoribus agros, Lucan. ix. 162. NN. B. 
Part. lictus, a, um, is rare; lictum, Capitol. in Anton. 
Phil. 7, si lectio certa ; Casaubon reads, cum nemo ante 
istum cum alio participasset. .N. B. Ignote socios lin- 
quere terre, Virg. /En. v. 795, to abandon to an un- 
known land, and so terr: ignote is the dative; or it may 
be a genitive for in terra, as numi. 

LiNTÉAMEN, Ínis, n. (from linteum, i, but prop., 
as words in amen and amentum are derived from the 
supine of a verb of the first conjugation, from linteo, are, 
i.e. instruere aliquem linteo, &c.), a linen cloth ; Lam- 
prid. in Heliog. 26: candido linteamine cinctum pecto- 
rale, &c., Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 35. Elmenh. 

LiwTrÉAnÍUS, a, um, (from linteum), of or belonging 
to linen or linen cloths ; negotiatio, Ulp. in Pand. xiv. 4, 
5. post med. $. 15: ars, Inscript. ap. Grut. p. 649. n. 4: 
hence, lintearius, sc. artifex, or negotiator, u maker of or 
| dealer in. linen ; institores, quibus vestiarii vel lintearii 
dant vestem circumferendam et distrahendam, Ulp. in 
Pand. xiv. 3, 5. post in. $. 4 : hence, corpus linteario- 
rum, Cod. ''heod. x. 20, 16. 

LiN'TEATUS, à, um, (part. of linteo, are, i. e. induere, 
| instruere aliquem linteo), e/othed in linen ; legio, Liv. x. 
38. extr. : senex, Sen. de Vita Beata 27. 

Lix'TEO, avi, atum, are, (from linteum), i. e. instruere 
vei induere aliquem linteo: hence, linteatus, a, um. See 
Linteatus. 

Liw'TÉO, onis, m. (from linteum), « /inen-manufac- 
turer, or, a linendraper ; Plaut. Aul. iii. 5, 58: Inscript. 
ap. Grut. 38. n. 15 : it is plainly used in the first sense 
by Serv., ad Virg. /En. vii. 14, aut quia apud majores 
stantes texebant, ut hodie linteones videmus. 

LiwTÉÓLUM, i,n. (prop. adject., and dim. of linteo- 
lus, a, um), a small linen cloth ; Plaut. Epid. ii. 2, 46: 
Colum. vi. 16. $. 2: xi. 3, 33: Plin. H. N. xiv. 16. post 
med. $. 19, 5: xxxi. 9. ante med. $. 44: linteola con- 
cerpta, ib. c. 8. post med. 8. 44: xxxii. Iro. ante med. 
$. 445 and, linteolum concerptum, ib. c. 9. ante med. 
$. 45, lint: thus also, linteola carpta plurima, Scrib. 
Larg. 208 : linteolum ebrium, Prud. Cath. v. 18, the cot- 
ton in a lamp, soaked with oil: also adjective ; palliolum. 
linteolum, Prud. Peristeph. iii. (de St. Eulalia), 180 : 
hence it appears to be properly an adject. 

LiNTER, tris, f. (from Gr. 4 2»z2e, according to Pris- 
cian. v., linter quoque, quod apud Graecos masculinum 
est, ó A722, apud nostros femininum est: but as this 
Greek word. rarely occurs, and Vossius, de Anal. i. 26, 
even doubts the authority of Priscian, he derives this 
word in Etymol. from As», alveus), — I. 4 small boat, 
wherry, skuller ; Liv. xxi. 26 and 27 : Ov. Fast. vi. 779: 
Cis. B. G. i. 12: vii. 60: Cic. Mil. 27: hence fig.; 
utere, dum licet : in liquida nat tibi linter aqua, Tibull. 
i. 7, 38 (i. 5, 76), you have a fair opportunity : thus also, 
cymba; e. g. tranquillo luta descendis flumine cymba, Pro- 
pert. ii. 3, 11 (19) : naviget hinc alia jam mihi linter 
i. e. incipiamus alium (novum) librum, Ov. Fast. ii. 864. 
N. B. Loqui ex lintre, of a reeling man, qu. in a boat ; 
Cic. Brut. 60. IL. 4 vessel in the form of a wherry, 
4 trough ; Cato R. R. 11. extr.: Virg. Georg. i. 262 : 
servabit plenis in lintribus uvas, Tibull. i.5, 23. N. B. 
I. Linter, gen. masc., Tibull ii. 5, 34. 2. Nomin. lin- 
tris, Sidon. Carm. v. 283. 

LivTERNUM, LiNTERNUS, LINTERNINUS, à, um. 
See Liternum. 

LriwTÉuM. See Linteus. 

LiwTÉUS, a, um, (from linum), of linen ; vestis, Cic. 
Verr. v. 56: liber, Liv. x. 43: tunica, Liv. ix. 4: tho- 
rax, Liv. iv. 20 : lorica, Nep. Iphic. 1 : hence, 
subst., 
tull. xii. 3: Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 103: 
Calig. 26: per linteum spissum, Pli .N; 
extr. $. 73: linteo calefacto, ib. xxviii. 16. ante 
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linteum, - 
L. A linen cloth ; Plaut. Most. i. 3, 109: Ca- - 


Ell. 


LINTRARIUS 


&. 62 : lavatur in linteis raris aqua coelestis, ib. xxxiv. 18. 
ante med. $. 52 : merces linteis et vitro delatz, Cic. Rab. 
Post. 14: hence, r. 4 sail ; Hor. Od. i. 14, 9: Ov. Am. 
ii. 11, 41: ib. Art. ii. 432: Virg. /En. iii. 686: Val. Fl. 
iv. 85: Sever. in /Etna 243. 2. 4 curtain made of linen; 
sella recens linteis lorisque, Martial. ii. 57, 6. N. B. 
Lintea is used also of other cloths, as, of cotton ; lintea ea 
Indicis prwstantiora, Plin. H. N. xii. r1. $. 22. II. 
Linen ; lintea in vela, Liv. xxviii. 45: hither also may 
be referred several of the above examples, as it is often 
indifferent whether we say a thing is made of linen or of 
linen cloth : thus also, merces linteis et vitro delata, Cic. 
Rab. Post. 14, linen cloths, or, linen. 

- LiN TRARÍUS, à, um, (from linter), concerned with or 
belonging to wherries : hence, subst., lintrarius, a wherry- 
man ; Ulp. in Pand. iv. 9, r. $. 4: Inscript. ap. Grut. 
P- 345. n. 4; and Mur. p. 1096. n. 2. 

LiwTRÍCÜLUS, i, m. (dim. of linter), a /ittle wherry ; 
Cic. Att. x. 10. prope fin. 

LiwTmis, is, i. e. linter. | See Linter. 

Livvaw,i n.(2ívv), I.Flaw, lint ; tenuissimo lino, Cic. 

Verr. v. r1: urit enim lini campum seges, Virg. Georg. 
i. 77: et lini segetem et. cereale papaver tempus humo 
tegere, ib. 212; and Plin. H. N. xix. r. praef., et c. 1. 
$. 1—6, where the different species of flax are treated of ; 
and Ulp. in Pand. xxxii. r, 7o. $. ro and rr: hence, 
II. Any thing made of flax. — 1. A thread, string ;. with 
which letters were fastened ; Cic. Cat. iii. 5. in.: Plaut. 
Bacch. iv. 4, 64 and 96 : ib. Pseud. i. r, 40: as also were 
testaments and other documents in writing; amplissimus 
ordo decrevit, eas tabulas (ceratas), qu:e publici vel pri- 
vati contractus scripturam continent, adhibitis testibus 
ita signari ut-—perforate triplici lino. constringantur, 
atque impositum supra linum cere signa imprimantur, 
Paul. Sentent. v. tit. 25. $. 6: thus also, adversus falsa- 
rios tunc primum repertum, ne tabule nisi pertuse ac 
lino per foramina tracto, obsignarentur, Suet. Ner. 17: 
also, sewing-thread ; acu trajectatur duo lina ducente, 
Cels. vii. 14. post med. : duo lina acu trajiciunt, ib. 21 : 
vel si consuto vulnere crassum atque recens linum osten- 
dit non una cicatrix, Juv. iii. i31. 2. 4 fishing-line ; 
nunc in mole sedens moderabar arundine linum, Ov. 
Met. xii. 923. 3. Linen cloth, linen ; flumineam lino 
celantibus ulvam, Ov. Fast. v. 519: vina lino vitiata, 
i. e. colata, Hor. Sat. ii. 4, 54 : velati lino, i. e. linea vitta, 
Virg. /En. xii. 120; but here it would be better to read 
limo, a girdle, sash, (see Limus). 4. 4 sai/; nunc lina 
sinu tendere toto, nunc prolato pede transversos captare 
notos, Sen. Med. 320. 5. 4 cord, rope ; dumque parant 
torto subducere carbasa lino, Ov. Fast. iii. 587. 6. 4 net; 
for hunting; lina madent, comites, ferrumque cruore 
ferarum, Ov. Met. iii. 148 ; and ib. 153: vii. 807: thus 
also, lina plagarum, ib. vii. 768 : for fishing ; pelagoque 
alius trahit humida lina, Virg. Georg. i. 1425 and, Ov. 
Met. xiii. 931 : Juv. v. 102 ; all which passages have the 
plural: the singular occurs, Sil. vii. 503: hence, cymbe 
linique magister, a fisherman, Juv. iv. 45. III. i. q. 
granum Gnidium, e. g. in quo nascitur granum Gnidium, 
quod aliqui linum vocant, Plin. H. N. xiii. 21. in. $. 35. 

Líwvus or Líwos, i, I. A celebrated poet and mu- 
sician of "hebes, tutor of Orpheus and of Hercules: he 
was killed by the latter with his lyre, on account of the 
infliction of some punishment. 
(according to others of (Eagrus, Apollod. i. 3, 2) and 
Urania (Hyg. Fab. 161), or according to others of Cal. 
liopes and a brother of Orpheus, (Apollod. i. 3, 1: ii. 4, 
2: Plaut. Bacch. i. 2, 47: Virg. Ecl. iv. 56: vi. 67: 

lartial. ix. 87, 4: Hyg. Fab. 161 and 273: Apollod. i. 
3,1:11. 4,9. II. A son of Apollo by Psamathe daugh- 
ter of Crotopus, whence he is called Crotopiades; his 
mother, out of fear of her father, delivered him to a shep- 
herd to be brought up, and whilst with him he was torn 
in pieces by dogs ; Stat. Theb. vi. 64. — III. One of the 
sons of Lycaon king of Arcadia; Apollod. iii. 8, 1. IV. 
A fountain in Arcadia; Plin. H. N. xxxi. 7. ante med. 
$. 7. 

Lixx, a town of Mauritania in Africa, on the river 
Lixus; Mela iii. 10: called also Lixus or Lixos; Plin. 
H. N. v. r. post in. $. r. 

L:io, are, (from As», levigo, from ases, levis), fo 
make smooth, to parget or plaster (a wall) ; cisternam, 
"Tertull. de Idolol. 5. 

LriosTrREA. See Leiostrea. 

LroTHasiUs (Leioth.), a, um, probably, smooth Tha- 
sian (from 2s: and "T'hasius, 94v) ; naporum quinque 
genera fecere ; Corinthium, Cleonzum, Liothasium, Bco- 
ticum, &c.: Liothasium quidam "Thracium adpellant, 
Plin. H. N. xix. &. ante med. $. 25, probably because 
they came from 'Thasus, and were smoother than others : 
thus also, jzQvis Ozzíz, et Auzziz, Athen. ii. 15, which 
passage bears a great resemblance to that of Pliny. 

LiírínRa, »,and LirÁmRE, es f. — I. The chief of the 
JEolian islands in the Etruscan sea; Val. Fl. ii. 96: 
Claud. de 111 Consul. Honor. 196 : Mela ii. 7. post med. : 
Plin. H. N. iii. 9. $. 14 ; and Strabo, where we find 4 A;- 
voz, and we are told that it was a colony from Cnidus : 
also in the plural; Liv. v. 28: xxi. 49: unless here we 
must understand all the /Eolian islands: cf. Lipar:us. 
"The name is said to have been derived from king Lipa- 
rus, who succeeded /Eolus, Plin. H. N., ib., and was a 
son of Auson, according to Diodor. Sic. v. 7. "There are 
also islands called Liparz in the Propontis ; Steph. Byz. 
IL. Te name of a smooth. plaster, probably (Gr. 2:722, 
SC. zóv)szis, compositio, &c.), sc. compositio; e. g. additur 
quoque in medicamento, quod liparas vocant, Plin. H. N. 
xxiii. 9 ante med. $. 81 : addunt et in medicamenta, qu» 
vocant liparas, ad excrescentia ulcerum, &c., ib. xxxiii. 6. 
occum $. 35: usus (ejus) in liparas (i. e. ad emplastra 

ia), ad lenienda refrigerandaque ulcera, ib. xxxiv. 18. 
post med. $. 53; and Scrib. Larg. 220, and 222: also, 
Grece, Cels. v. 19. $. 25, where ed. Almelov. has A:z«gz 
(se. emplastra, which word occurs before), and other edd. 
read Jumps. III. The name of a precious stone ; de 
lipare hoc tantum traditur suffita ea omnes bestias evo- 
cari, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 62. 

LiírXmuus, a, um, of or belonging to the island Li- 

1; taberna, Juv. xiii. 45: hence, Liparzi, the in- 
abitants: hence, insule Lipareorum, the /Eolian is- 


lands, Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 14. 


He was a son of Apollo | 


LIPARENSIS 


LirÁnENSiS, e, of or belonging to Lipara ; ager, Cic. 
Verr. iii. 37: Liparenses, the inhabitants, ib. ; and. Liv. 
v. 28. 

Lirinrs, is or idis, f. I. Fat, fine, plump, &c., Gr. 
Aimapós : hence, (he name of a kind of fish ; Plin. H. N. 
xxxii. med. $. 53: and a river of Cilicia; Vitr. viii. 3. 
Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22. II. The island Li- 
para; incendia indidem spirant, ut Liparis, ut /Etna, ut 
Vesuvius etiam noster solet, Apul. de Mundo ante med. 
p. 64, 38. Elmenh. III. 4 kind of precious stone ; 
de lipare, Plin. H. N. xxxvii. 11, to. post med. $. 62 : or 
here the nominative may be lipare, es, and hence the pas- 
sage has been cited above under Lipara, ze, and Lipare, es. 

LírÁnITANUS, a, um, i.q. Laparensis ; e. g. obsidio 
Val. Max. ii. 7, 4: Liparitani, the inhabitants, ib. i. r, 
4- (extern.) 

LirAnUs, i, a certain king of the /Eolian islands; Plin. 
(see Lipara). 

LiPAXUS, i, a town of Macedonia, on the Sinus Ther- 
maicus; Herodot. vii. 123. 

Lirio, ire, £o cry as a kite (milvus); accipiter pipat, 
milvus hiansque lipit, Auct. Carm. de Philom. 24. 

LirPrío, ivi, itum, 4. (according to some from AzuZo, 
lippio: according to Voss. in Etymol. from 2o, Stillo), 
to be blear-eyed ; cum leviter lippirem, Cic. Att. vii. 14. 
in.: ciconiw pullum qui ederit, negatur annis continuis 
lippiturus, Plin. H. N. xxix.6. post med. $. 37 : nec lip- 
pire eos, qui, &c., ib. xxviii. 4. med. $. 10 : also passive, 
impersonaliter; e. g. ne omnino lippiatur, ib. xxviii. 8. ante 
med. $. 27, that he may not be quite purblind : also, of 
eyes that do not run, yet contain matter ; lippientes (ho- 
mines), Cels. i. 9. post med. : hence fig. and faceté, lip- 
piunt fauces fame, Plaut. Curc. ii. 3, 39. 

LirPiTUDo, Ínis, f. (from lippus), Vearedness, a run- 
ning of the eyes ; Cic. ''usc. iv. 37. extr. : Cic. Att. viii. 
12: Plin. H. N. xxviii. 6. med. $. 17: ib. cap. 8. post 
med. $. 27: xxix. 6. post med. $. 38: ad lippitudines et 
ictus, ib. : lichenas arceri; item lippitudines, 1b. xxviii. 4. 
ante med. $. 7: there is also a dry lippitudo, when the 
eyes do not run but are swollen and red ; arida, Cels. vi. 
6. $. 29: sicca, Plin. H. N. xxviii. rr. ante med. $. 47; 
and so the foregoing passages of Cicero may be referred 
hither. | N. B. Plur. lippitudines, Plin. H. N. xxviii. 4. 
ante med. $. 7: xxix. 3. in. $. 115 and cap. 6. post med. 
$. 38. 

DT UN a, um, (dim. of lippus), somewhat blear- 
eyed ; non dubitarent eos (sc. deos) lienosos, lippulos at- 
que enterocelicos dicere, eo quod ipsi et lienosi et lippi 
sunt sepe, Arnob. vii. post med. p. 3or. Herald. (al. 
p. 24). T- 

LiPPUS, a, um, (allied to lippio, see Lippio), I. 
Blear-eyed ; mulier, Plaut. Mil. iv. 3, 15 : ego lippus, 
Hor. Sat. i. 5, 30: non tamen idcirco contemnas lippus 
inungi, ib. Ep. i. 1, 29 : also gen., purblind, thick-sighted ; 
fuligine lippus, Juv. x. rgo: lippa lacuna, Martial. 
viii. 19, 2, of a one-eyed person, i. e. the socket of the 
| eyes but here lippa may mean, running, trickling : hence, 
| omnibus lippis et tonsoribus notum est, Hor. Sat. i. 7, 3; 
proverbially, of any common or notorious event : hence 
fig., Mind (to one's faults) ; cum tua pervideas oculis ma- 
; la lippus inunctis, cur in amicorum vitiis tam cernis acu- 
tum ? Hor. Sat. i. 3, 25 : hos pueris monitus patres infun- 
| dere lippos cum videas, &c., Pers. i. 79 : vappa et lippus 
et in tenui farragine mendax, ib. i. 7 7. II. Trickling, 
running, dropping; oculus, Plaut. Bacch. iv. 8, 72: 
ficus, Martial. vii. 19, 12. , 

LrPs, ibis, i. e. Africus. See Libs. 

LiquAnÍLIS, e, (from liquo, are), ?hat may be melted 
or dissolved ; cera, Apul. Apolog. ante med. p. 293, 3. 
Elmenh.: saxum, the pillar of salt mentioned in Scrip- 
ture, Prud. Hamartig. 743. 

LÍQUAMEN, Ínis, n. (from liquor, are), a gravy, sauce ; 
Colum. vi. 2. $. 7 : viii. 4. $. 7 : Pallad. Febr. 25. ante 
med. 

LíQUAMENTUM, i.n. (from liquo, are), a gravy, sauce ; 
Veget. de Re Vet. iii. 66. 8$. 5 (v. 65, 2). 

LíquAMÍNATUS, a, um, (from liquamen ; but proper- 
ly part. of liquamino, are, i. e. instruere aliquid liqua- 
mine), furnished with gravy ; porcellus, Apic. viii. 7. 

LíQvAMÍNo, avi, atum, are, i. e. instruere rem liqua- 
mine: hence, liquaminatus, a, um. See Liquaminatus. 

LiíQUAMÍNOSUS, a, um, (from liquamen), full of gravy ; 
res, Marc. Emp. 5. extr. 

LíquaTÍo, onis, f. (from liquo, are), « melting ; 
Vopisc. in Aurel. 16. 

LiauxTOnÍus, a, um, (from liquo, are), /hat serves 
for melting or liquefying ; hence, liquatorium, sc. vas, 
Col. Aur. Acut. ii. 39. post med. 

LrqufrÁcío, óci, actum, 3. (passivé liquefio, actus 
sum), (from liqueo and facio), I. T'o melt, liquefy ; 
ceram, Plin. H. N. xxi. 14. prope fin. $. 49: omentum 
in flamma, Catull. 88, 6: glacies liquefacta, Cic. Nat. 
D. ii. ro : legum sera liquefacta, Cic. Cat. iii. 8: saxa li- 
quefacta, Virg. Georg. i. 473: plumbum liquefactum, ib. 
JEn. ix. 588: liquefacta coagula, Ov. Met. xiii. 830: vis- 
cera boum liquefacta, putrefied, Virg. Georg. iv. 555: 
thura liquefiunt flamma, Ov. Met. vii. 161 : sevum li- 
quefieri prius jubent, mox frigida aqua lavari szepius, dein 
liquefacere adfuso vino, &c., Plin. H. N. xxviii. 9. post 
med. $. 38. II. Fig., quos nulle futiles lztitiz lan- 
guidis liquefaciunt voluptatibus, Cic. Tusc. v. 6, ener- 
vate: liquefacta viscera, Virg. (see above) : carmina lique- 
facta Pieria lyra, made soft, Sil. xi. 417: pectora lique- 
fiunt curis, Ov. Pont. i. 2, 57. N. B. T'he second sylla- 
ble que is usually short ; but sometimes long ; as, Catull. 
88 (al. 89 or 9o), 6: Ov. Met. vii. 161 : Sil. i. 178. 

LrquErio, actus sum. See Liquefacio. 

L1QUENS, part. I. From Liqueo, with short pe- 
nult. II. From Liquor, with long penult. 

LiQUENTIA, :, a river of the Venetian State in Italy ; 
Plin. H. N. iii. 18. $. 22, hodie Livenza. ta» 

Liqvfo, liqui or licui, 2. (according to Voss. in Ety- 
mol., as liquo, are, from lix, i. e. aqua: unless it be from 
AsíBw, libo, fundo, stillo), I. To be liquid or fluid ; 
hence, liquens, /iquid, fluid ; est enim lac omnium rerum, 
quas cibi causa capimus, liquentium maxime alibile, Varr. 
R. R. ii. 11. in. : et vina liquentia fundam, Virg. /En. v. 
238: campi, Virg. /En. vi. 724, sea, or, water : flumina, 
ib. ix. 679 : fluvius, ib. Georg. ix. 442 : mella, ib. /En. i. 


LIQUESCO 


432 (436), in some of these passages it may be rendered, 
clear, transparent; but as with flumina, mella, the first 
syllable in liquentia is long, it seems to belong to liquor 
(depon.). Since that which is fluid is free from impu- 
rites, hence, to be free, clear ; polus, the Sky, Prud. 
Peristeph. i. 88: flumina, Virg. (see above): mella, 
Virg. (see above) ; if the quantity of the first syllable al- 
lows them to be referred to this verb : hence, II. To 
be manifest, apparent, evident ; liquet mihi, I have no 
scruple, I do not hesitate, I am satisfied ; liquet mihi il- 
lum dejerare, Ter. Eun. ii. 3, 39 : dixit sibi liquere, Cic. 
Cecin. 10 : efliciam, ut omnia liqueant, Plaut. Most. ii. 
1; 70: (id) nuncliquet, ib. Pseud. ii. 4, 69: cui neutrum 
liquerit, nec deos esse, nec, &c., Cic. Nat. D. i. 42: negat 
habere, quod liqueat, ib. r2 : cum, quid liqueret, non ha- 
buisset, Cic. Occin. rr: nunquam satis liquebit nobis, 
&c., Liv.xxxvii. 45 : corpus tamen esse liquebat, Ov. Met. 
xi. 718: non liquet, the case is not clear, it doth not ap- 
pear; a form used by judges when they would or could 
neither acquit nor condemn an accused person, i. e., as we 
say, brought in a verdict of ignoramus ; non liquere dix- 
erunt (judices), Cic. Cluent. 28. post in. ; and, in other 
cases, hoc non liquet, Plaut. Trin. ii. r, 3: de hac re 
mihi satis haud liquet, ib. 7: juravi mihi non liquere, 
Gell. xiv. 2. extr. N.B. Perf. liquit, "Tertull. (see 
below): hence, liquerit, e. g. cui neutrum liquerit, nec 
esse deos, nec non esse, Cic. Nat. D. i. 42: si liquerit, 
eum vivere, Ulp. in Pand. xxix. 1, 2. $. 4. Also, liquuit, 
as some read, Tertull de Carne Christi 17: ib. adv. 
Marcion. v. 13: ib. adv. Gnost. 6, where others prefer 
licuit: in ed. Pamel. the first passage has liquit, but both 
the others liquuit. And some Codd. of the Pand. loc. 
cit. have licuerit for liquerit. But as c and q are as one 
letter, licuerit and liquerit also are one and the same 
word. N. B. Fides liquens, i. e. certa, Gell. xviii. 5. extr. 

LíaquEsco, ére, (from liqueo), — I. T'o become liquid or 
Jluid, to melt ; nix, Liv. xxi. 36: cera, Virg. Ecl. viii. 8o : 
chalybs fornace, ib. /En. viii. 446 : galaxiam in ore lique- 
scere, Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $. 59: hence, 1r. 
Fig. fo grow effeminate ; voluptate; Cic. "Tusc. ii. 22. 
2. To pass away, waste away ;. fortuna liquescat, Ov. in 
Ibin 423: mens liquescit more aque de nive manantis, 
ib. Pont. i. i, 68: incommodum summum est minui et 
deperire, et, ut proprie dicam, liquescere, Sen. Ep. 26. 
post in.: corpora, Ov. Met. vii. 5o. II. T'o grow 
clear, as water ; Hirt. Alex. 5. N. B. Consonantes 1, m, 
n, r, liquescunt, quando aliis consonantibus postposite ab 
lis quodammodo molliuntur et tenuantur, Val. Prob. i. 
p. 1389. Putsch. 

LriqvET. See Liqueo. 

LíavuiÍpE, adv. (from liquidus), I. Fluidly. II. 
Clearly, purely; celum liquide serenum, Gell. ii. 2r. in. 
III. With confidence, without hesitation, evidently, cer- 
tainly ; siderum stellarumque observationem haudqua- 
quam putabat liquide consistere, Gell. xiv. 1. ante med. 
$. 7: liquidius negare, Cic. ad Div. xi. 27 : liquidius fa- 
ciet, Cic. Fin. ii. 12 : liquidius de tuo sensu judicavi, Cic. 
ad Div. x. 10 : obscuritatem definitionis liquidius absol- 
vens, Macrob. Somn. Scip. i. 20 : aquile clarius cernunt, 
vultures sagacius odorantur, liquidius audiunt talpz, Plin. 
H. N. x. 69. $. 88, more clearly, better : liquidissime de- 
fendere, Augustin. Ep. 28. extr. 

LiauipíTAs, àtis, f. (from liquidus), ffuidity ; aris, 
Apul. de Mundo post in. p. 57, 13. Elmenh. 

LiíauipfuscULUus, a, um, (from compar. liquidior), 

I. Somewhat more fluid or soft ; liquidiusculus ero quam 
ventus Favonius, Plaut. Mil. iii. 1, 7o. II. Somewhat 
Jluid s; seems not to occur. 

Lrautpo, ablat., which many regard as an adverb : see 
Liquidus. 

LíaqvuiDvs, a, um, (from liqueo), I. Fluid, liquid, 
soft, i.e. not hard or thick; celum, Ov. Met. i. 23: 
odores, i. e. unguenta, Hor. Od. i. 5, 2 : plumbum, ib. i. 
35, 20: ignis liquidum facit »s, Lucret. vi. 966 : moles, 
i. e. mare, ib. 404 : pes, ib. v. 273: alvus, Cels. ii. 6. post 
med.; or, venter, ib. 8. med., relaxed: liquidis orasse 
sorores (suas), i. e. nymphas fontium, &c., vel Naides, 
Ov. Met. i. 704: flumina nunc rigentia gelu, nunc li- 
quida, Plin. Paneg. 82: color, Hor. Od. iv. 8, 7 : aér, 
Virg. Georg. i. 404 : :ther, ib. /En. vii. 65: lumen, Lu- 
cret. v. 282: ignis, ib. vi. 204: Virg. Ecl. vi. 33: also 
fig. genus sermonis, Cic. Or. ii. 38, (probably) flowing 
in an easy or agreeable style, or, clear, distinct : hence, 
liquidum, subst., « fluid, as, water ; Ov. Met. v. 484: 
Lucret. iv. 1252: Hor. Sat. i. r, 54: iter liquidum, 
through the liquid air, Virg. /En. v. 217 ; or, through 
the water (sea) ; jam liquidum nautis aura secundat iter, 
Propert. iii. 20 (21), r4: palestra, Lucan. ix. 66r, be- 
cause there the wrestlers anointed themselves with oil: 
consonantes, the liquids, viz. l, m, n, r, Diomed. 2 : Pris- 
cian. 2 : since a fluid (as water) is clear or transparent, 
hence, II. Ciear, transparent ; Hor. Ep. i. 14, 34 : 
Martial. xii. 61, 2: Colum. xii. 38. 8$. 4: fons, Virg. Ecl. 
ii. 59: mella, ib. Georg. iv. 102: lux liquidior, Curt. vii. 
1I. post med. &. 21 : lumen, ar, sether, ignis, (see above) : 
anima, i.e. vox, Varr. ap. Non. 4. n. 2: vox, Virg. Georg. 
i 410: Lucret. ii. 145: v. 1378: Hor. Od. i. 24, 3: thus 
also, carmen cithare, Lucret. iv. 978: hence fig.; ut pu- 
rum liquidumque te haurire sentias, Cic. Czcin. 27: ora- 
tio ita pura, ut nihil liquidius, Cic. Brut. 79: fides liqui- 
da, i. e. sincera, vera, Ov. Pont. i. 9. ro: Val. Max. vi. 
5, r: voluptas, Cic. Fin.i. 18: Lucret. iii. 40: hence, 
I. Serene ; nox, Virg. /En. x. 272: wstas, ib. Georg. iv. 
59: aer, :ether, lumen, (see above): liquidissima tempestas, 
Lucret. iv. 169: Plaut. Most. iii. 2, 64. 2. Pure, un- 
mixed; voluptas, Cic. Fin. i. 18: Lucret. iii. 40. 3. 
Calm, unruffled ; homo, Plaut. Most. iii. 2, 64 : animus, 
e. g. animo liquido et tranquillo es, Plaut. Epid. v. r, 36 : 
mens, Catull. Ixiii. 46: somnus, Val. Fl. iv. 16; or, wet- 


ting, moistening. 4. Fig., clear, without scruple or hesi- 
tation ; auspicium, Plaut. Epid. ii. 2, 1: Pseud. ii. 4, 72: 
some explain this, *in a clear sky,' and so, *auspicious ;' 
but I doubt the correctness of this interpretation : hence, 
liquidum, subst. certainty, clearness, absence of hesita- 
tion, &c.; hence, ad liquidum veritas explorata esset, Liv. 
xxxv. B. extr., with certainty : ad liquidum perducere ali- 
quid, Curt. ix. 2. ante med. $. 14; or, redigere, Sen. Ep. 
71. prope fin.: thus also, ad liquidum confessumque per- 
ducere aliquid, Quint. ui post med. $. 18: hence, li- 
2 


LIQUIRITIA 


quido (ablat.), certainly, without doubt or hesitation; and 
sometimes, with a good conscience ; dicere, Cic. Verr. iii. 
59: confirmare, ib. iv. 56: jurare, Ter. And iv. 3, 14: Sen. 
Benef. vii. 9: thus also, ut liquido juratus dicere possis, 
Ov. Pont. iii. 3, 49 : negare, Cic. ad Div. xi. 27 : discere 
ab aliquo, Liv. xxxix. 47 : non satis est liquido cognita 
causa mihi, Ov. Fast. v. 2: liquido patebit, Europam 
totius terr tertiam esse partem et octavam paulo amplius, 
Plin. H. N. vi. 33. post med. $. 38: si liquido adpareat, 
Ulp. in Pand. xliv. 5. 1. med. $. 6: si liquido constiterit, 
Ulp. ib. xxix. 4, 4. in., where it may be rendered, evident- 
ly: cognoscere causam, certainly, Ov. Fast. v. 2.  N. B. 
Compar. liquidius ; and superl. liquidissime, belong to Li- 
quide. XN. B. The first syllable is short; Lucret. ii. 145: 
v. 273: vi. 404 and 966: thus also, Hor., Virg., Ov.: and 
long; Lucret. i. 350 : iii. 428. In Lucret. iv. 1253, it 
occurs twice, the first time short, the second long. 

LiqurRrTIA, w, f. i. q. glycyrrhiza, Gr. yAvxsjji£o, 
liquorice : whence, liquorice-juice, or, as commonly called, 
juice ; Veget. de Re Vet. iv. 9. 


Liqvis, e, for obliquus; Frontin. in Exposit. Formar. | 


p- 32. Goes. 

Líqvo, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol., 
as liqueo, from lix, i. e. aqua, unless it be from A:«/6», libo, 
fundo, stillo), I. To render fluid, liquefy, melt ; con- 


tinuis fornacibus (vitrum), ut ss, liquatur, masseque | 


fiunt, &c., Plin. H. N. xxxvi. 26. ante med. $. 66: dein 
miscetur (arena illa) partibus nitri pondere vel mensura, 
ac liquata in alias fornaces transfunditur, ib. : lapidem 
igni, ib. 8. cap. 8. med. $. 13: anchusa non potest li- 
quari in aqua, ib. xxii. 20. in. $. 23: alvum, Cels. iv. 
4. 8$. 2: liquatis nivibus, Plin. H. N. iii. 16. post in. $. 20: 


ut fraces et amurca liquentur, ib. xv. 6. $. 6. Sincea| 


fluid does not flow easily if it be full of impurities, 
hence, IL. T'o cleanse a fluid from impurities, to strain, 
rack, fine ; vinum, Hor. Od. i. 11, 6: Colum. ix. 15. 
prope fin. $. r2 : and gen., £o purify; silicem rivo sali- 
ente, Manil. v. 534: aquam, Frontin. de Aqued. 15: 
hence, liquatus, a, um,  r. JMelled, dissolved, liquefied ; 
guttz, Cic. Tusc. ii. ro: mella, Ov. Fast. iv. 152: thus 
also, mel, Colum. ix. 13, 13 : ces, Plin. H. N. xxxiv. ro. 
post med. $. 36: nivibus liquatis, Plin. H. N. (see above) : 
acetum, Colum. xii. 17. — 2. Strained through a sieve ; 
vinum, Plin. H. N. xv. 29. prope fin. $. 37 : aqua, ib. 
xxxi. 3. ante med. $. 22 : mel, Colum. (see above) : suc- 
cus per colum liquatus, Colum. xii. 38. prope fin. 8. 7: 
hence, purified, fig. ; qus (dicta Ciceronis) deferbuisse 
tempore et annis liquata senior idem fatetur, Quint. xii. 
6. $. 4, cleared of useless words : hence, pure, clear ; vox, 
Hostus ap. Macrob. Sat. vi. 3. 

Liquo, i, 3. (o melt, dissolve, liquefy ; ubi (Padus) li- 
quit agros, ubertate largior, Plin. H. N. iii. 16. post in. 


$. 20, i. e. ubi nix in agris liquitur: hence passive, | 
liquor, i, £o be or become fluid, to melt ; see Liquor (verb); | 


but Hard., according to MSS., would omit agros; and 
Pintian would read, ubi liquitur nix. 

Líqvon, oris, m. (from liqueo), I. The fluidity or 
Jluidness of any thing ; Cic. Nat. D. ii. 10: Lucret. i. 
484: esse omnium causas, quz vim habeant frigoris et ca- 
loris, concretionis et liquoris, Cic. Univ. 14: est et lapis 
in his venis, cujus vomica liquoris zeterni argentum vivum 
adpellatur, Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. $. 32. — II. 4 
juice, liquor, fluid; amnium, Cic. Nat. D. ii. 39 : mellis, 
Lucret. i. 937, for which we find simply liquor, i. e. mel; 
ceras liquoribus stipare, Colum. ix. r3. extr.: liquor 
aquse, i. e. aqua (liquida) ; e. g. ceu non saluberrimum ad 
potum aquse liquorem natura dederit, Plin. H. N. xiv. 22. 
in. $. 28 : lactis, Sen. CEdip. 565: liquor albus ovorum, 
the white of eggs, Colum. vi. 38. $. 2: stactx, Lucret. 
ii. 846 : latex liquoris vitigeni, i. e. vinum, ib. v. 14: 
oleaceus, Plin. H. N. xxxv. rg. ante med. $. 81: thus 
also, liquor rari cribri (i. e. vinum per rarum cribrum 
exiens) sub pondere (preli) manat, Ov. Met. xii. 437: 
liquor frigidus, Plin. H. N. xxxvi. 26. prope fin. $. 67: 
novi liquoris fluxisse rivos, ib. post in. $. 65: salis (i. e. 
maris) Cic. Divin. i. 7. e Prognost.: Stygius, Ov. in 
Ibin 592: Virgineus, i. e. aqux Virginis, ib. Pont. i. 8, 
38, the water called Virgo: fluidus, i. e. tabes, Virg. 
Georg. iii. 484 : Assyrius, i. e. amomum, Stat. Sylv. iii. 


sitio, Scrib. Larg. 8: oculi, Sen. (Edip. 955: hence, 7he 
sea ; medius liquor, Hor. Od. iii. 3, 46. 

Liqvon, 3. depon. I. To be fluid, to flow ; hu- 

mor, Virg. Georg. i. 44: sudor, Virg. /En. ix. 813: 
liquuntur sanguine guttz, ib. iii. 28: musculus omnis fe- 
morum, Lucan. ix. 772 : imber lactis in vulnera liquitur, 
Stat. Theb. v. 6:8: liquitur ut glacies, Ov. Met. ii. 
808 : hence, liquens (with long i), flowing, fluid, clear ; 
mella, Virg. /En. i. 432 (436): flumina liquentia, 
Virg. /En. ix. 679: see Liqueo, where several exam- 
ples are given which we hesitate to refer hither, be- 
cause there the first syllable is short; although these 
appear to have been originally one and the same word. 
II. Fig.; et in partem pejorem liquitur stas, Lucret. 
ii. 1131 : res, Plaut. Trin. ii. 1, 17, to wear away : thus 
also, liquier, Acc. ap. Cic. Divin. i. 22, i. e. defluere. 
N. B. We find also active, liquo, ere; ubi (Padus) liquit 
agros, ubertate largior, Plin. H. N. iii. 16. post in. $. 20., 
for, ubi nix in agris liquitur, (see above, Liquo, i. 3). 

Lima, zs, f. (according to Voss. Etymol. in Delirus 
from «5 novale, arvum, mutato n in l: according to 
Martin. ib. from Au £gzv, solvere terram, or from Auc» 
(levigare, &e.) fee»), — I. T'he earth thrown up between 
two furrows ; liras autem rustici vocant easdem porcas, cum 
sic aratum est, ut inter duos latius distantes sulcos medius 
cumulus siccam sedem frumentis przbeat, Colum. ii. 4, 


8 : neque in lira, sed sub sulco talis ager seminandus est, | 


ib. ad fin.: est autem lira similis porcz, ib. xi. 3, 21: 
sulci lirarum, ib. : jugerum tertiatur, in liras satum, re- 
digitur, ib. ii. 4, 8. II. A furrow, i. e. a hollow made 
by ploughing ; lire patentes, ib. ii. 8, 3. 

LiRATIM, adv. (from lira), by furrows ; serere, Colum. 
xh 3,26. 

Limija, s, a river of Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 
4. ante med. $. 5, hodie, according to Hard., Lez. 

LimiwAS, àtis, on or belonging to the river Liris: 
hence, Interamnates, surnamed Lirinates, who dwelt in 
Latium ; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: see Interamnas. 


LIRINENSIS 


LinrwENSIS, e. See Lirinus. 

LiníNoN (oleum), Gr. Asígivov, of lilies ; Plin. H. N. 
xxi. 5. in. 8$. 115 xxiii. 4. extr., oil of lilies. 

LinrNUS, i, an island in the Mediterranean sea near 
France, over against. Antipolis, hodie St. Honore ; Sidon. 
Carm. xvi. 105: called also Lerina; see Lerina: hence, 
Lirinensis, e, thereto belonging ; militia, Sidon. Ep. vi. 1. 
ante med. 

LiRÍÓPE, es, f. a sea-nymph, daughter of the Ocean 
and Tethys, mother, by the river Cephisus, of Narcissus, 
who fell in love with himself; Ov. Met. iii. 342. 

Limis, is, m. (Agi), I. A river of Italy, between 
Latium and Campania, hodie Gariglione; Plin. H. N. ii. 
103. ante med. $. 106: iii. 5. med. &. 9: Hor. Od. i. 31, 7: 
ii. 17, 8: Sil. iv. 352: Lucan. ii. 424: Liv. x. 21; and 
Strabo: also, Cic. Leg. ii. 3, (accus. Lirem): called also 
Glanis; Plin. H. N. iii. s. med. $. 95 and Strabo: see 
above, Clanis and Glanis. IL A town near the 
same; Mela ii. 4. prope fin.; at least Mela reckons Liris 
among the towns; but as no other author mentions 
a town of this name, he may perhaps have intended the 
river. 

Lino, avi, atum, are, (from lira), to plough seed into 
the land ; terram cum. primum arant, proscindere adpel- 


|lant: cum iterum, offringere dicunt: tertio cum arant 
jacto semine, lirare dicuntur, id est, cum tabellis additis | 


ad vomerem simul et satum frumentum operiunt in por- 


cis et suleant, Varr. R. R. i. 29. $. 2: aratione iterata, | 


occatio sequitiir—et sato semine iteratio. Hac quoque— 
crate dentata vel tabula aratro adnexa, quod vocant lirare, 
operiente semine, Plin. H. N. xviii. 20. $. 49, 3: jugera 
lirantur, Colum. xi. 2, 47: hence fig., 1r. For deli- 
lare; e. g. et si Pierias patitur lirare sorores, &c., Auson. 
Ep. x. 9. 2. For lacerare; e.g. alicui labia, to scratch 
to pleces, Pompon. ap. Non. r. n. 62. 

Lim, plur. (A262), trifles, bagatelles; gerre germa- 
nz, atque edepol lire liree, Plaut. Pcen. i. 1, 9. 

Lis, genit. litis, f. (according to Voss. in Etymol. from 
fois, lis, contentio, rixa: from fes was formed elis, and 
thence lis), I. A strife, dispute, quarrel; lites factae 
sunt inter eos, Ter. Eun. iv. 5, 8: litem componere, to 


|settle, Virg. Ecl. iii. 108: thus also, discernere, Virg. 


/En. xii. 898: thus also, diducere, i. e. dirimere, Colum. 
iii. 13. prope fin. $. 12: incidere, to prevent, hinder, Virg. 
Ecl.ix. r4: grammatici certant et adhuc sub judice lis 
est, Hor. Art. 78: in litem ire, to contend, quarrel, Ov. 
Fast. vi. 89: litem habere cum aliquo (in learned contro- 
versies); mecum vero quid habent litium, qui ipsorum 


| disciplinam sequor ? Cic. Acad. iv. 30. prope fin.: hence, 


I. 4 lawsuit, process at law; private lites, Cic. Fin. ii. 
I2: litem alicui intendere, Cic. Or. i. 10, to bring an 
action against: thus also, litem (capitis) inferre in ali- 
quem, Cic. Cluent. 41: thus also, in inferendis litibus, 
Cic. Rab. Post. 4: contestari, Cic. Att. xvi. 15. post in.: 
obtinere aut amittere, Cic. Rosc. Com. 4: perdere, Hor. 
Sat. i. 9, 37: Plaut. Cas. iii. 5, 6: instruere, Hermog. in 
Pand. xlviii. ro, 20: instituere, Tryphon. ib. v. 2, 22: 
in judicium deducere, Papin. ib. iii. 5, 31: suscipere, 
Quint. iv. 2. med. $. 66: agere litem alicujus (pecuni- 
ariam) adversus aliquem, ib. vi. r. prope fin. $. 50: orare, 
Cic. Offic. iii. 1o. post med., to plead: scire, quid litem 
faciat, i. e. constituat, Quint. iii. r1. prope fin. $. 24: 
liti (for lite) cadere, to lose or be cast in an action, Fes- 
tus: lites sequi, Ter. Ad. ii. 2, 405 or, sectari, Ter. Phorm. 
li. 3, 61, to seek: habere cum aliquo, Hor. Sat. i. 7, 5: 
litem. suam facere, Cic. Or. ii. 75, of an advocate when 
he defends himself and neglects the cause of his client : 
also, of a judge, to pronounce an unjust sentence, out of 
favour or through bribery, &c., Ulp. in Pand. v. r, 15: 
Cai. ib. xliv. 1, 5. post med. $. 4: and fig.; et ego ad- 


| versus eum, qui doctus esse dicebatur, litem meam (sc. on 


the question whether tertium, quartum, &c., or tertio, 
quarto, &c., were more correct) facere absens nolui, Gell. 
x. I, ante med.: also of the parties engaged in a law- 
suit, i. e. not to wait for the decision, Titius ap. Macrob. 
Sat. ii. 12. 2. Fig., contention, strife; lis est cum forma 
pudicitie, Ov. Her. xvi. 288: cf. ib. Fast. i. 107. II. 
That which is the subject of an action at law ; litem in 
rem suam vertere, Liv. iii. 72, the lands which were the 


EHE S M EAE LOC NI. p ue ped subject of controversy : thus also, interceptor litis alieno, 
? » - 


ib.: hence, litem :stimare, to fix the amount of restitu- 
tion or a fine to be paid, Cic. Mur. 20: Cic. Verr. iv. 
IO: Cic. Cluent. 41: Cic. Rab. Post. 4: Nep. Milt. 5: 
Caes. B. G. v. 1: also, alicui, Cic. Rab. Post. r. extr., 
and 4. in.: also, alicujus, Cic. Verr. iv. 10: thus also, 
litem inferre, Cic. Rab. Post. 4, probably, to cast up the 
sum which is the subject of dispute, (see above): summa 
litium, Cic. Rab. Post. 4: hence, litem voluntatis zesti- 
mare, Liv. xlv. 24, i. e. expendere quam mulctam pce- 
namve voluntas mala mereatur. N. B. Litem lite resol- 
vere, Hor. Sat. ii. 3, 103, to explain what is obscure by 
something equally obscure. | N. B. The ancients said 
stlis for lis, Quint. i. 4, 16. N. B. Liti for lite, Fest. 
(see above). 

Lise, arum, a town of Macedonia, on the sinus 'T'her- 
maicus; Herodot. vii. 123. 

Lisía, :, an island between Britain and Gaul; An- 
ton. Itin. 

Lisiwug&, arum, a town of 'Thessaly; Liv. xxxii. 
I4. 

Lis34, e, I. An island near Illyria or Liburnia, 
over against the town Jader; Plin. H. N. iii. 26. $. 30; 
and Anton. Itin. II. A town of Mauritan. Tingit. ; 
Plin. H. N. v; x. in. $. 1. III. A town of Hispan. 
Tarrac., in Lacetania (s. Iaccetania); Ptol. 

Lassus, i, f. I. Or Lissum, i, n. (A:zz?s, Ptol.), a 
town of Dalmatia, on the borders of Macedonia ; Plin. 
H. N. iii. 22 and 23. $. 26 : Ces. B. C. iii. 26: Lucan. 
v. 719: Liv. xliii. 20: xliv. 30. II. Lissus (Aucz?«), 
a town of Crete; Ptol. III. A river of Thrace; He- 
rodot. vii. 108. 3 

LirAsnÍLIS, e, useful or fit for sacrifice; victima, 
Lactant. i. 21. post med. $. 25: hostia, Minuc. Fel. 
32: litabilior victima, Lactant. in Epit. 65. (al. 5). 
$. 8. 

LiTrABRUM, i, a town of Spain; Liv. xxxv. 22. 

Lrr, arum, a town of Mygdonia in Macedonia, near 
the sinus "Thermaicus; Plin. H. N. xxxi. 1o. post in. 
$. 46. Hard.: called also Lite, and Lete: see Lete. 


LIT ZEJ/E 


LrrJEX, arum, a town of Laconia; Apollod. Fragm. 
p. 1133. ed. Heyn. 

LÍTAMEN, inis, n. (from lito, are), a sacrifice ; Stat. 
Theb. x. 610: Prud. Hamart. pref. v. 50. 

LírÁNA svLvA, or simply, L1TANA, :e, a forest in 
Gallia Cispadana, near Liguria and Etruria, towards 
Mutina (Modena); Liv. xxiii. 24: xxxiv. 22 and 41; 
Frontin. Strateg. i. 6, 4. 

LiTÁNIa, ew, f. (2u72viíz, supplicatio), prop. a humble 
supplication : hence, a. public form of prayer to God, a 
litany ; Sidon. Ep. v. 7. med.: facere litanias, Cod. Just. 
182,03 

Liririo, onis, f. (from lito, are), a fortunate or suc- 
cessful sacrifice; làv. xxvii. 23: xli. 15: Plaut. Pseud. 
l. 3, 100. 

LrrE, es, a town. See Lite. 

LiríRA or LrrTÉRA, z, f. (probably from litum, su- 
pine of lino, levi; &c.), — L4 letter; litere, the letiers ; 
sus si A literam impresserit, Cic. Divin. i. 13: note lite- 
rarum priscarum insculpte, ib. ii. 41: maximis literis 
incisum, Cic. Verr. ii. 33: literarum ordine explicare, in 
alphabetical order, Plin. H. N. xxxvii. 9. extr. $. 54: 
thus also, digerere in literam, in alphabetical order, Sen. 
Ep. 68. post med.: literam ducere in pulvere, Ov. Met. 
i. 649: lenis adpellatio literarum, Cic. Brut. 74: litera 
se fundit, Plin. H. N. xiii. 12. prope fin. $. 25, sinks on 
the paper, so as not to be legible: quirebat, cur—de ci- 
vitatibus instituendis —litera in eorum libris nulla inve- 
niretur, Cic. Or. i. 19. ante med., not a letter, not a 
word, i. e. no mention : ad me literam nunquam misit, 
Cic. ad Div. ii. 17. post med., not a letter, i. e. no epi- 
stle: thus also, neque ullam literam ad me (misit), Cic. ' 
Att. xiii. 39 : hence, litera tristis, the letter C, and salu- 
taris, the letter A, Cic. Mil. 6. extr., because on the ta- 
blets of the judges C denoted condemno, and A absolvo : 
homo trium literarum, facete, Plaut. Aul. ii. 4, 46, i. e. 
fur: literam ex se longam facere, Plaut. Aul. i. z, 38, 
to make a long l of one's self, i. e. to hang one's self. 
| Hence, ad literam, according to the letter; tractatum lo- 
cum ad literam subjeci, Quint. ix. r. post med. $. 25, 
word for word: facere literam, Cic. Acad. iv. 2. extr. ; 
and, literas, Plaut. Asin. iv. 1, 22, to write: nescire li- 
teras, Suet. Ner. ro; Sen. Clem. ii. r, to be unable to 
write: also, to be unlearned, Cic. Brut. 74: thus also, 
nescius literarum, Colum. i. 8, 4, that cannot write (and 
| cast accounts) : scientia literarum, i. e. scribendi, Paul. 
in Pand. xxix. 2, 93: sine literis idoneus non est ma- 
| gister pastorum, Varr. R. R. ii. ro. prope fin. $. 1o, the 
| art of writing ; or here the art of reading may be under- 
stood : hence, liter: may be translated /anguage ; omne 
illud tempus literis sermonique Persarum dedit, Nep. 
"Themist. ro: thus also, ne quis Carthaginiensis aut lite- 
ris Grecis aut sermoni studeret, Justin. xx. 5, unless in 
these places it means, literature: also, litera, « manner of 
writing, a handwriting; adcedebat ad similitudinem tuc 
litere, Cie. Att. vii. 2. post in., of your handwriting : 
verba ac litere legis, Cic. Part. 39, when one adheres 
closely to every word : hence, sine literis, i. e. sine lege 
scripta, ib. 37: also, & word ; ea litera (i. e. przevarica- 
tor) solet dari judici, ib. 36: hence, ad literam, Quint. 
(see above): liber non parum continet literarum, is copi- 
ous, contains many words, Cic. Invent. ii. 59. extr.: de 
civitatibus—litera in eorum libris nulla inveniretur, Cic. 
(see above). N. B. Letters are said to have been in- 
vented by the Assyrians or Syrians, or Egyptians, and 
Cadmus is reported to have brought the first alphabet, 
consisting of sixteen letters, from Phoenicia to Greece, to 
which Palamedes and Simonides each contributed four, 
according to Plin. H. N. vii. 56. post in. $. 57. LE. 
Litere signifies not only letters, but,  r. 4my thing 
written, « paper, document; liter: publiez, Cic. Verr. 
iv. 63: libros omnes literasque deferret, Liv. xxv. 
I. extr., papers, writings: literz:e Greecze de philosophia, 
i. e. scripta, libri, Cic. Divin. ii. 2: literis illustratum, 
Cic. Brut. 64: nullam artem literis— percipi posse, Cic. 
ad Div. vii. r9, where e literis, i. e. e libris, would be 
a more easy construction : literis mandare, Cic. Tusc. i. 
3: Cos. B. G. vi. 14 ; or, consignare, Cic. Acad. i. x, to 
commit to writing : thus also, custodire literis, Cie. Or. 
ii. 2: quod literis exstet, Cic. Tusc. i. 16: historia abest 
literis nostris, Cic. Leg. i. 2, has not yet been committed 
to writing (by the Romans): hence, a isi, register; om- 
nes litere, Cic. Quint. r1: publicanorum, Cic. Verr. iii. 
71: in Verrem, Cic. in Cecil. 9: literze factze sunt, Cic. 
Verr. iv. 16: publice, Cic. Verr. iv. 6: Cic. Leg. iii. 20: 
literis pepercisti ? Cic. Verr. iv. 12: rerum 
ib. v. 22: hence, aliquem in literas mittere, to write his 
life, Vopisc. Aurel. 1: thus also, aliquid dare in literas, 
Macrob. Sat. v. 19. ante med.; or, tradere, Sparuan. in 
Sever. 16, i. e. literis mandare: especially, a Zetter or 
epistle ; literas dare alicui, Cic. ad Div. v. 55 or, red- 
dere, to deliver, ib. ii. r7. in.: vii. 23. in.: x. 16: also, 
dare literas ad aliquem, to write or send a letter, ib. ix. 
10; for which we find also alicui, ib. xvi. 3. in.: also, 
dare alicui literas, to give one a letter to be forwarded ; 
ad aliquem, Cic. Cat. iii. 4 and 5: exarare, mittere, Cic. 
Att. v. 21. in., to write, or, to frame ; cum ad te harum 
(sc. literarum) exemplum in codicilis exaravi, Cic. ad 
Div. ix. 26. in.: unis literis, ib. iii. 7: binis literis, Planc. 
ib. x. 18: plures literas conficere, Cic. Att. xi. 5: equi- 
dem ex tuis literis intellexi, et iis, quas communiter cum 
aliis scripsisti, et iis, quas tuo nomine, ib.: per literas, 
in writing, bv letter; queri, Cic. Att. v. 21. extr.: invi- 
tare aliquem, ib. xiii. 2. N. B. Cie. Q. Fr. iii. r, 3, dis- 
tinguishes literas and epistolas; he says, Venio ad tuas 
literas, quas pluribus epistolis (i. e. couverts, packets) 
adcepi: but for this we find also litera, a letter ; 
legis, a rapta Briseide litera venit, Ov. Her. iii. 1; and 
ib. vi. 9: xxi. 26: Ov. Trist. iv. 7, 23: Martial. x.73,- 
1: hither also may be referred, ad me literam nunquam 


misit, Cic. ad Div. ii. 17: Cic. Att. xiii. 395 or this may 
mean, a letter of the alphabet, (see above). 2. History, 


because it is contained in writing; expertes 

literarum, Nep. praef.: ne rudibus literarum Graecarum 
minus lucide adpareat, &c., Nep. Pelop. r: qui literis. 
delectantur, Cie. Leg. i. 2. 3. Learning, , 
Cic. Or. i. 3; because this is contained in and. 
from books : literarum studium, Cic. Sext. 51: 
scientia, Cic. Or. iii. 10: literis ac studiis 


pw 


LITERALIS 


Balb, r: philosophis, poetice, geometrie, literarum (sc. 
ceterarum), Cic. Invent. i. 25: thus also, non philosophia 
solum, sed literis (ceteris), Cic. Pis. 29. in. 

LirÉRArrs (Litter), e, (from litere), i. e. ad literas 
pertinens, of or belonging to letters, writing, epistles, or 
books; commercium, Symm. Ep. iv. 54, i. e. epistola- | 
rum: lectio, Col. Aur. Chron. i. 5, i. e. librorum : 
grammatica literalis dicta, quod a literis incipiat, Diomed. | 
2. in. 

LirfÉnanius (Litter.), a, um, (from litere), i. e. ad 
literas pertinens, concerned with or belonging to letters, 
reading and writing, &c.; ludus, Quint. i. 4. post med. | 
$. 275 Suet. Calig. 455 "Tacit. Ann. iii. 66, a school in | 
which languages and other branches of literature were. 
taught: hence, itare in ludum literarium (of a poor boy), | 
Plin. H. N. ix. 8. ante med. $. 8, to go to school. 

LirÉRATE (Litter.) adv. (from literatus, a, um), 
learnedly, in a learned manner; belle et literate dicta, 
Cie. Or. ii. 62: antiquitatis literate peritus, Cic. Brut. 
56: sunt perscripte (rationes) scite et literate, Cic. Pis. 
25: perbene Latine loqui putabatur literatiusque quam, 
&c., Cie. Brut. 28. XN. B. Literate respondissem, Cic. 
Harusp. 8. extr., learnedly (with irony), i. e. simply: 
Ernesti explains it, letter by letter. 

LirÉRATÍO (Litter.), onis, f. (from litero, are), ac- 
quaintance with the art of reading and writing, &c.; | 
Varr. ap. Augustin. de Ord. ii. 12: also Mart. Cap. 3. 
post in. p. 50. Grot. 

LirÉnATOR (Litter.), oris, m. (from litero, are), « | 
teacher of letters or literature; Catull. xiv. 9; Gell. xviii. 
9. in.; Mart. Cap. 3. post in. p. 51. Grot., whether the 
instruction consisted in reading and writing; prima cra- 
tera literatoris ruditatem eximit; secunda grammatici | 
doctrina instruit: tertia rhetoris eloquentia armat, rudi- 
tas literatoris, secunda grammatici, &c., Apul. Flor. 4. ' 
post med. p. 363, 5. Elmenh. (where literator is distin- 
guished from grammaticus); or in the explanation of 
poets or the principles of a language, a grammacrian, cri- 
tic; Suet. Gramm. 4; Nep. ib., and thus in the pas- 
sages cited from Catull. and Gell.: also with lingue; 
Latinz linguz literator, Gell. xvi. 6. in. 

LirEnaTORÍUs (Litter.), a, um, (from literator, or 
from litero, are), i. e. ad literatorem pertinens, gramma- | 
tica; eruditio, Tertull. de Idol. ro: hence, literatoria, 
for grammar, the art of letters ; Quint. ii. 14. $. 3, who | 
seems to censure this word : he says, grammatice litera- 
tura est, non literatrix, quemadmodum oratrix (sc. rhe- | 
torice est): nec literatoria| quemadmodum oratoria (sc. 
rhetorice). 

LirÉRATRIX (Litter.), icis, f. (from litero, are), she 
that teaches letiers ; Quint. ii. 14. $. 3, who seems to | 
censure this word: see the passage in Literatorius. 

LrrERATÜLUS, a, um, (dim. of literatus) ; Hieron. 
adv. Rufin. i. 7. 

LiTÉRATURA (Litter.), », f. (from litero, are), I.| 
A forming of letters in writing ; nihil sane (restat) prz- 
ter memoriam qus est gemina literature quodammodo, 
et in dissimili genere persimilis. Nam ut illa constat ex 
notis literarum, et ex eo, in quo inprimuntur illze note, 
sic conflectio memorie tanquam cera, locis utitur, et in | 
his imagines, ut literas, collocat, Cie. Part. 7. extr.: or, | 
letters. themselves, writing ; ac novas literarum formas 
addidit, vulgavitque, comperto, Grecam quoque literatu- 
ram non simul cceptam absolutamque, "Tacit. Ann. xi. 
12: II. 4 teaching of letters or literature; the art of | 
language, grammar; quemadmodum prima illa, ut anti- 
qui vocabant, literatura, per quam pueris elementa tra- 
duntur, non docet liberales artes, sed mox percipiendis | 
locum parat, sic liberales artes non perducunt animum | 
ad virtutem, sed expediunt, Sen. Ep. 88. ante med.: 
hineque mihi Romulus literature nomen adscripsit, Mart. | 
Cap. 3. post in. p. 50: Quint. ii. 1. $. 4: ii. 14. $. 3: 
III. Learning, erudition ; fuit in illo (C. Jul. Cesare) 


| 21, study : imbutus literulis Grecis, Hor. Ep. ii. 2 


LITERNUS 


um, i.q. Liternus; rus, Plin. H. N. xiv. 4. ante med. 
$. 5: villa, Val. Max. ii. ro, 2: hence, Literninum 
(Lint.) i, the territory of Liternum ; or, sc. predium, 
an estate there; Scipio in Literninum concessit, Liv. 
xxxviii. 52: thus also, in Liternino mansurus, Cic. Att. 
x. 13: in Liternino Africani prioris manu sat» olew, 


| Plin. H. N. xvi. 44. in. $. 85. 


LiTrERNUS (Lintern.), ij m. a river of Campania, on 


| which the town Liternum lay; Liv. xxxii. 29: otherwise 


called Clanius or Glanis, Plin. H. N. iii. 5. med. 8. 9; 
and Liris, ib.: see Clanius, Glanis, and Liris. 

Lir£Ro (Littero) avi, atum, are, i. e. literis (with 
letters or with learning) instruere: hence, literatus, a, 
um, (see above, Literatus). 

Lir£noOsus (Litter.), a, um, (from litera), i. q. litera- 
tus, Jearned ; homo, Cass. Hem. ap. Non. 2. n. 498. 

LiTrÉRÜLA (Litter.), w, f. (dim. of litera), I. 4 
small letter ; or for litera: thus also, literule ; adcepi 
tuam epistolam literulis vacillantibus, Cic. ad Div. xvi. 
15: vby;xveis literularum, Cic. Att. vi. 9. in. II. Li- 
terule, plur. i. q. litere, — 1. 4 short letter or epistle ; 
hoc literularum exaravi, Cic. Att. xii. 1. — 2. 4 light 
study, a little learning ; Chrysippum vero, quem ego 
propter literularum nescio quid, libenter vidi, &c., Cic. 


| Att. vii. 2. prope fin., on account of his scraps of learn- 


ing: literule. mex oblanguerunt, Cic. ad Div. xvi. 10, 
my studies: utor eodem perfnugio, literulis nostris, ib. v. 
2571 

LrTHANÍCUS, 2, um, e. g. utuntur (sc. sinapi) ad alo- 
pecias cum rubrica, psoras, lepras, phthiriases, lithanicos, 
opisthotonicos, Plin. H. N. xx. 22. ante med. $. 87. 
Harduin says, Ita libri omnes: alii tetanicos: ego liche- 
nos malim. Iflithanicos be the true reading, it would be 
the same as calculo laborantes, afflicted with the stone ; 
from Gr. 2/6», laboro caleulo, from 2.5e:, calculus: for 
which probably the Greeks used also 2942, 246zíva. 

LírHancYRUM, ij or LírHaRnGvmRUS, LrrHARGY- 
ROS (on), i, f. or n. (4 28 eyyugos), litharge, i. e. the scum 
or froth of silver ; cicuta cum lithargyro et axungia, Plin. 
H. N. xxvi. 10. post med. $. 64. 

LfrRnizOw, tis, (29/£ov), stone-like, the »me of a pre- 
cious stone, sc. carbunculus; e. g. qui (carbunculi) lan- 
guidius ac lividius ex Indicis lucent, lithizontas adpellari, 
Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. $. 25. 

LíTrnÓCOLLA, c, f. (2492x512.4), a stone cement ; glu- 
tinum, lithocollam, Plin. H. N. vii. 56. ante med. 8$. 57; 
but most edd., e. g. Hard., Elzev., &c., read ichthyo- 
collam. 

LfTrHOSPERMON, i, n. (Aifózersguov), the herb stonecrop 
or grummel; inter omnes herbas lithospermo nihil est 
mirabilius. Aliqui zeegonychon vocant—. Nascitur et in 
Italia, sed landatissimum in Creta, Plin. H. N. xxvii. r1. 
ante med. $. 74. 

LírHosTROTUS, a, um, (2fóergurec), prop., plastered 
or overlaid with. stone: hence, mosaic work, 1. e. consist- 
ing of stones or pieces of marble of different colours ; pa- 
vimentum lithostrotum, Varr. R. R. iii. I. extr., a pave- 
ment of Mosaic work : hence, lithostrotum, subst., sc. pa- 
vimentum or opus, mosaic work; num quod emblema 
(vides) aut lithostrotum ? Varr. R. R. ii. 2, 4: pavi- 
menta originem apud Grecos habent elaborata arte, pic- 
ture ratione donec lithostrota expulere eam, &c., Plin. 
H. N. xxxvi. 25. in. &. 60: medium vero lithostrotum, 
Capitol. in Gordian. 32: lithostrota parvulis crustis ac 
tessellis tinctis in varios colores : vocata autem pavimenta, 
eo quod paviantur, Isid. Orig. xv. 8. 

LfTÍCEN, Ínis, m. (from lituus and cano), i. e. lituo ca- 
nens, one who blows a lituus i. e. a clarion ; Varr. L. L. 
iv. 6. extr.: Cato ap. Gell. xx. 2: Ammian. xiv. 2 (8): 
liticen notus Hectoris armis, i. e. Misenus, Stat. Sylv. iv. 
7; 19: M. Aurelius M. Aur. L. Crestus Liticen Leg. iii., 


| Inscript. ap. Don. Class. 6. n. 118. 


LirícATÍo, onis, f. (from litigo, are), a contending in 


ingenium, ratio, memoria, literatura, Cic. Phil. ii. 45. post | « suit at law, litigation ; omissis litigationibus furiosis, 


med. 

LiriRATUS (Litter.), a, um, i. e. literis (i. e. with letters 
or learning) instructus: for it is properly the part. of lite- 
ro,are, 1l. Marked with letters; ensiculus, Plaut. Rud. 
iv. 4, 112 : securicula, ib. 115: urna, ib. ii. 5, 21: lami- 
ne, Apul. Met. iii. med. p. 137, 7. Elmenh.: lacinize 
auro literatz, ib. vi. post in. p. 174, 28. Elmenh., mark- 
ed with gold letters : hence, branded ; si hic literatus me 
sinat, Plaut. Cas. ii. 6, 49: thus also, homunculi frontes 
literati et capillum semirasi, &c., Apul. Met. ix. ante 
med. p. 222, 30. Elmenh. II. Skilled in the art of | 
writing ; servus literatus, that can write, a scribe, clerk ; 
or this may mean, learned. III. Learned, erudite, 
especially, in languages and philosophy ; homo, Cic. Mur. 
7: Cic. Brut. 21: Cic. Offic. iii. 14 : literatior, Sen. Nat. 
Qu:est. iv. 13: literatissimus, Cic. Or. iii. r1 : Cic. ad 
Div. ix. 16. ante med.: thus also, quanquam (Catuli) 
erant literati; sed et alii, Cic. Offic. i. 37. ante med., 
although they were learned, and so understood the true 
pronunciation. —.N. B. Grammaarians and critics espe- 
cially were called literati; Suet. Gramm. 4; and Nep. 
ib.: hence, quod literatum est, id est melius, quam quod 


| 


toribus. 


gaged in a dispute, I. In a lawsuit ; a litigant ; Suet. 
Aug. 33: "Tacit. Ann. xiii. 42: Quint. ii. 21. $. 16: x. 
I. ante med. $. 34: xii. 8. $. 6 and 13. Il. In a 
| learned controversy ; Lactant. iii. 8. in. 
LiTíGATUS, us, m. (from litigo, are), 
law ; Quint. Decl. vi. 16. II. A quarrel. 
LiríGiosus, a, um, (from litigium), 
| quarrels or lawsuits ; disputatio, Cic. Fin. v. 26: forum, 
Ov. Fast. iv. 188. Il. Te subject of dispute, dis- 
puled ; prediolum, Cic. Or. iii. 27. III. Quarrel- 
some, litigious ; homo minime litigiosus, Cic. Verr. ii. 14. 
extr.: dus anus, quibus nihil litigiosius, Sidon. Ep. viii. 
3: litigiosissimus homo, Augustin. Ep. 68. 


whether in. a suit at law or otherwise ; cum viro, Plaut. 

Men. v. 2, 15: litigium inter eos, Plaut. Cas. iii. 2, 31. 
LiTíco, avi, atum, are, (for litem ago), /o quarrel, 

dispute, strive ; I. Gen. ; cum aliquo pro aliquo, Cic. 


non literatum est, Cic. Nat. D. iii. g. med., that which 
is learned ; some explain it, that which can be read, as, 
à book, because librum optime legere occurs before; but 
to this perhaps belongs the understanding of the sense; 
as we say, *to read Homer." IV. Learned, literary, 
i. e. of or belonging to literature ; otium, Cic. Tusc. v. 
36, literary ease and leisure. XN. B. Turris Literata, a 


Att. xii. 37: cum ventis, Petron. 83: cum corde suo, 
Petron. 132 : inter se de re, Plaut. Rud. iv. 4, 16 : quare 
quereris litigasque ? Martial. xi. 36, 3. II. To sue at 
law, litigate ; noli pati fratres litigare, et judiciis turpi- 
bus conflictari, Cic. ad Div. ix. 25: aliquot enim in cau- 
sis eum videram frustra litigantem, Cic. Cel. rr. extr.: 
also, litigatur, impers., there is a lawsuit; si judex 


Lactant. iii. 8. in., in some old edd.; but the greater 
number of edd., as Bünemann., Heum., &c., read litiga- 


LirícATOR, oris, m. (from litigo, are), one who is en- 


L A suit a£ 
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also, alicui deo, Cic. Divin. ii. 17: Plin. H. N. x. 28: 
also with sacra, Virg. /En. iv. 5o, unless this be simply, 
to sacrifice. Also with an ablat. of the sacrifice ; proxima 
hostia sepe litatur, Cic. Divin. ii. r5. extr.: also, to. give 
Javourable omens (of a sacrifice); non quacunque manu 
victima (nomin.) c:sa litat, Martial. x. 73, 6: thus also, 
sacrificio non litante, Suet. Aug. 96. II. T^ sacrifice, 
with an accus. of the thing sacrificed ; sacra, Virg. /En. 
iv. 505 Stat. Theb. x. 332; Lucan. i. 632, where sacra 
is redundant: thus also, sacra litare, with an ablat. of 
the thing sacrificed ; pontifices forda sacra litate bove, 
Ov. Fast. iv. 630: again, exta ovis, Propert. iv. 1, 24: 
sanguinem diis, Flor. iii. 4: thus also, in ecclesiastical 
writers, honorem deo, Tertull. de Patient. 10: victimam, 
Prud. Cath. vii. 5: also without an accus.; Manlium 
egregie litasse, Liv. viii. 9. in. (see above): or merely 
with an ablat. of the sacrifice; anima, Virg. /En. ii. 
118: hence fig., fo appease as by sacrifice: litemus igitur 
Lentulo (ob seditionem jussu senatus interfecto), paren- 
temus Cethego (ob eandem seditionem interfecto), Cic. 
Fl. 38: dolori, Sen. Med. 1019: Ilio, Sen. Agam. 577: 
succurrite et de latronis hujus sanguine legibus vestris et 
discipline publice litate, Apul. Met. iii. ante med. p. 132, 
38. Elmenh.: tunc injurie me: litatum crediderim, cum 
—deraserim, Apul. Met. v. prope fin. p. 172, 27. El- 
menh.: gaudio publico, Plin. Paneg. 52: litare Amori 
rudi novis amplexibus, Apul. Met. ix. ante med. p. 226, 
8. Elmenh.: also with an accus. : sepulerum mei (mariti) 
Tlepolemi tuo luminum cruore (for the murder of my 
husband) litabo, et sanctis manibus ejus istis oculis (sc. 
for the murder committed with a bodkin) parentabo, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 206, 37. Elmenh., appease, 
or, will offer thy blood on the grave of my husband. 
N. B. Litato (ablat. absol), i. e. postquam litatum est 
(erat), after the appearance of favourable omens in a sa- 
crifice, Liv. v. 38. in. 

Lirónarrs (Littoralis), e, (from litus, oris), re/ating 
to the sea-shore ; dii, Catull. iv. 22, guardians of the sea- 
shore: pisces, Plin. H. N. ix. 17. post med. $. 3o: Indi, 
Justin. xii. 1o. 

LiróRÉus (Littor.), a, um, (from litus, oris), of or 
relating to the sea-shore ; arena, Ov. Met. xv. 725: 
aves, Virg. /En. xii. 248: ilex, Virg. /En. viii. 43: can- 
cer, Ov. Met. x. 127: xv. 369: domus, Martial. x. 58, 
2: Salons, ib. 78, r. 

Lirónosvus (Littor.), a, um, (from litus, oris), for lito- 
reus; mare, e. g. callais (gemma) sapphirum imitatur, can- 
didior, et litoroso mari similis, Plin. H. N. xxxvii. ro. 
ante med. $. 56, sea-water on the shore: ager macerrimus 
jet litorosissimus, Fab. Max. ap. Serv. ad Virg. JEn. i. 


7). 

LirÓTES, f. (2uc72:), a figure of rhetoric, wherein less 
is said than is implied ; as, non immemor, very mindful. 

LrrTAMUM, i, a town of Rhetia; Anton. Itin. 

LirTERA, and its derivatives. See Litera, &c. 

LirTUs, Óris, with its derivatives, as, littoreus, &c. 
See Litus, &c. 

LrirusmiuM, i, n. a town of Liguria; Liv. xxxii. 29. 

LiíTrUna, s, f. (from lino, ere), a smearing, besmear- 
ing; neque est difficile mox adlevatas plagas terra, quam 
prius amurca madefeceris linire (al. linere): nam et tere- 
dinem formicamque prohibet, solem etiam et pluviam 
arcet ejusmodi litura, Colum. iv. 24. ante med. 8. 6: 
especially, a smearing of wax over a letter or word on a 
writing-tablet, by «ay of erasure, an erasing, blotting 
out; unius nominis litura, Cic. Arch. 5: mendum scrip- 
ture litura tollis, Ccecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7: car- 
men reprehendite, quod non multa dies et multa litura 
coercuit, Hor. Art. 293, frequent erasures or corrections : 
hence, I. Fig., an alteration of a thing ; nec ulla in 
decretis ejus litura sit, Sen. de Vita Beata 85 or, a spot, 
speck; corpus nulla litura notet, Martial vii. 17, 2, 
speck, wrinkle. IL. .4 passage of a writing which has 
been rubbed out or erased ; an. erasure ; relique (litere) 
essent in litura, Cic. Verr. ii. 76, stand in the place of 
something which has been erased : thus also, totum nomen 
esse in litura, ib. 46: thus also, caudam Verris (the ter- 
mination utius in the word Verrutius) demersam es:e 
(i. e. jacere, esse) in litura, ib. 78 : thus also, nomen fecit 
(i. e. posuit, scripsit) in litura, ib. i. 36: nullam lituram 
esse in nomen, for nomine, Cic. Arch. s. III. A lot, 
blur, made in writing ; litera (for litere) suffusas quod 
habet maculosa lituras, lesit opus lacrymis ipse poeta 
suum, Ov. "Trist. iii. I, r5: si qua tamen tibi lecturo pars 


I. Full of | oblita deerit, h»c erit e lacrymis facta litura meis, Pro- 


pert. iv. 3, 4: litura atramenti; hac (urina) et atra- 
menti litur: abluuntur, Plin. H. N. xxviii. 6. post med. 
$. 18. 

LírUnAnÍUS, a, um, (from litura), belonging to or 
convenient for erasures, in which erasures or corrections 
are made ; liturarii, sc. libri or codicilli, books kept for the 


Lirícíux, i, n. (from litigo, are), « quarrel, dispute, | first draught of writings, &c.; hoc, die uno et addita lu- 


|cubratione properatum, modo inter liturarios meos cum 
| reperissem, tanta, &c., Auson. pref. ad Centon. Nuptial. 
1 5. Idyll. xiii. 

LirvRGUs, i, m. (Auvovgy2s), one who fills a public 
office, a servant of the siate ; Cod. ''heod. xi. 24. leg. 6: 


place in Upper M«esia; Procop.: called Lederata in Tab. 
Peuting. 
Lir£nto, onis, m. (from litere), i. q. literator, a teacher 


forte id sciat, super qua re apud eum litigatur, &c., Gell. 
xiv. 2. med.: hence, litigans, one who quarrels or dis- 
pules, 1. In a suit at law; eum videram litigantem, 


Mart. Cap. 2. prope fin. p. 45. Grot.: hence, liturgia 

(Asimougyín), a. public service or office, said to occur, No- 

vell. vii. c. 2; but I have not yet been able to find it. 
LírUno, are, (from litura), ^o flot out, erase, in writ- 


ing ; aliqua, Sidon. Ep. ix. 3. extr. 


Lirus or LirTUs, óris, n. I. The sea-shore, 


coast, strand ; Cic. Rosc. Am. 26: Catull. xi. 4: Virg. 


Ecl. ix. 43: curvum, Hor. Epod. x. 271: sinuosum, Val. 
Fl ii. 451: litus pretervolare, Hor. Epod. xvi. 40; or, 


of letters ; Ammian. xvii. r1 (22), where Grecus literio | Cic. (see above): plur. litigantes, parties litigant; Plin. | legere, Val. Fl. ii. 451: petere, Ov. Met. ii. 844 : intrare 
H. N. xix. r. extr. prope fin. $. 6: Gell. xiv. 2. post|litus, Ov. Met. xiv. ro4, to land: exire in litus, Ov. 


is used as a term of reproach. 
LirEnNUM or LiN TERNUYM, i, (Aíccovoy, Surabo; Así- 
7:9vov, Ptol.), a town of Campania, on the Etruscan sea, 


ii. 4. prope fin.: Liv. xxii. 16: xxiii. 35: xxxii. 29: xxxiv. 
45: 


med. 2. Or in any other manner ; Gell. ii. 12. extr. 


Met. vi. 520: that this word is used properly of the sea- 


Líro, avi, atum, are, (according to Varr. ap. Non. 2. | shore, as ripa of the bank of a river, appears from Ov. 
near the mouth of the river Liternus ( Linternus); called | n. 482, from luo, i. e. solvo, fig.; for luto, are; of which | Met. i. 42, where it is said of rivers which flow into the 
also Glanis, Clanius, and Liris, between the towns Curix | Vossius in Etymol. does not disapprove; but he supposes | sea, pro ripis litora pulsant ; but it is used also of a river, 
and Vulturnum ; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Mela | that it may also be derived from 2;77, supplicatio, preces | (see below): hence proverbially, litus arare, Ov. Fast. v. 


supplices, ) 


I. To sacrifice fortunately, i. e. so as to re- | 4, 48, to take useless pains : and, arenas in litus fundere, 
- Met. xv. 714: Sil. vi. 634: viii. 533: here Scipio | ceive favourable omens, without an accus. of the sacrifice; | Ov. "Trist. v. 6, 44, as in English, to carry coals to New- 


Africanus the elder spent the latter part of his life in re- | Plaut. Poen. ii. 41: Liv. xxvii. 23. in.: Suet. Ces. 81: | castle: hence fig.; Metellus non homo sed litus atque aér 


— Liv. xxxviii. cm 53: hence, 
Anternus, a, um, eto belonging ; ager, Cic. Agr. 
ii. 25: palus, Sil. vii. 278. rom Ae at ». 


9. post in.: Manlium 


I. Liternus | thus also, beue habet, si ab collega litatum est, Liv. viii. | et solitudo mera, Cic. Att. i. 18. post in., probably, unso- 
egregie litasse, ib., unless this, on | ciable; and sometimes, a place or residence on the sea- 
II. Literninus ( Lint.), a, | account of egregie, must be rendered simply, to sacrifice: | shore ; cui litus arandum dedimus, Virg. /En. iv. 212, 
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LITUS 


land on the coast: electione litorum, Tacit. Hist. iii. 63. 
N. B. Litus, the sea, as when we say, a place is situate 
on the sea: Rubrum litus, the shore of the Red sea, on 
the Red sea; oppida eorum in Rubro litore (sunt) Ma- 
rane, Marma, &c., Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32: 
thus also, litus Atlanticum, e. g. Atlantici litore termi- 
nus, Mela iii. ro. extr., of the Atlantic ocean: abest a 
Gaza oppido litoris nostri (i. e. maris Mediterranei), 
Plin. H. N. vi. 28. post in. &. 32, on the shore of the 
Mediterranean, or, on the Mediterranean. II. The 
shore of a lake ; 'Trasimena litora, Ov. Fast. vi. 765 : Sil. 
xv. 814: litus Larium, Catull. xxxv. 4; i. e. litus lacus 
Larii. III. The bank of a river ; litore conspicitur 
sus, Virg. /En. viii. 83, sc. fluminis : sus sub litoreis ilici- 
bus, ib. 43; and iii. 390 : again, rex Niliaci litoris, Prud. 
Cath. v. 45. N. B. 'The etymology of this word is un- 
certain. Celsus, in Pand.l. 16, 96, says, litus est quo- 
usque maximus fluctus a mari pervenit, and appeals to 
Cicero. Whéther Cicero says thus in any other passage 
I know not; but in Cic. Top. 7, we read, that Aquillius 
had given this definition, Qua fluctus eluderet (ed. Er- 
nest.) where probably adluderet or adlideret would be 
better: thus also, Cic. Nat. D. ii. 39: ipsum autem mare 
sic terram adpetens litoribus eludit (Ernest.; ed. Davis. 
reads adludit), ut una ex duabus naturis conflata videa- 
tur: Isidorus, Orig. xiv. 8, says, et dictum (est) litus, 
quia fluctu eliditur, et quod aqua adluitur. Vossius in 
Etymol. derives it from 2472s, ^, o», tenuis: hence, yz 
2472, terra inculta. 

Lrrus, a,um. See Lino. 

Liírvs, us, m. (from lino, ere), a smearing, besmear- 
ing; usus ejus (est) ad collyria, et litu ad muliebrium ci- 
catricum fceditates tollendas, Plin. H. N. xxxiii. 6. prope 
fin. $. 34: sed ante litum, hoc ungendum est, Cels. vi. 
6. &. 20. 

LírÜus, i, m. (according to Voss. Etymol., from 2422;, 
tenuis, sc. ob sonum: according to Gell. i. 8, from 2íyyo, 
strideo), « slaff bent at the top, used by augurs ; Cic. 
Divin. i. 17: Liv.i. 18. Romulus used such staff (before 
augurs were instituted); Cic. Divin. i. 17: Virg. /En. 
vi. 167 : Ov. Fast. vi. 375: hence it is called lituus Qui- 
rinalis, Virg. /En. vii. 187: Picus, long before Romulus, 
had been represented with one: cf. Gell. v. 8, where we 
read, et quoniam facta litui mentio, non pretermitten- 
dum est, quod posse quzri animadvertimus, utrum lituus 
auguralis a tuba, que lituus adpellatur, an tuba a lituo 
augurum lituus dicta sit. Utrumque pari forma et pariter 
in capite incurvum est. Sed si, ut quidam putant, tuba 
a sonitu lituus adpellata est ex illo Homerico verbo (Il. ^. 
125), ^iyEs Bios (stridit s. insonuit arcus), necesse est ita 
adcipi, ut virga auguralis a tube similitudine lituus vo- 
cetur: hence, — I. From its resemblance, a martial wind- 
instrument curved in the same manner, a kind of trum- 
pet, a clarion ; Virg. Georg. iii. 183: Hor. Od. i. 1, 23: 
Ov. Fast. iii. 216: Stat. Theb. vi. 228: Lucan. i. 237: 
cf. Gell. v. 8, cited above: also, Cic. Divin. i. 17. in.: 
Romuli lituus (id est incurvum et leviter a summo in- 
flexum bacillum, quod ab ejus litui, quo canitur, simili- 
tudine nomen invenit) cum situs esset, &c.; but here 
Lipsius supposes the words, id est incurvum——invenit, to 
bea gloss Hence, II. One who occasions or excites ; 
profectionis, Cic. Att. xi. 12. ante med. This word (as 
irriguus, mutuus, &c.) seems to be an adject., sc. scipio, 
where lituus, a, um, would signify * crooked,' unless it be 
allied to lito, are. 

LivEpo, inis, f. (from liveo), b/ueness or blackness 
(as from a blow); homunculi vibicibus livedinis totam 
cutem depicti, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 26. El- 
menh. 

LivENTER, adv. (from livens, part.), /ivid]y ; liventer 
fracto nigrescunt gutture fauces, Paulin. Petroc. iv. 192. 

LivEo, ére, (according to Nunnes. et Voss. in Ety- 
mol.,from «s, niger, fuscus, lividus, by a transposition 
of the letters), l. T'o be bluish or blue; livent rubi- 
gine dentes, Ov. Met. ii. 776: especially, to be black and 
blue (as from a blow); catenis, Propert. iv. 7, 65: aptius 
impressis erat os livere labellis, Ov. Am. i. 7, 41. VT. 
Hence, /o be envious, because envy renders black and 
blue; Martial. viii. 60, 1: Stat. Theb. xi. 211. Also, /o 
envy any one, to begrudge ; alicui, Auct. Dial. de Or. 
25: "Tacit. Ann. xiii. 42: Martial. vi. 86, 6: ix. 24, 5: 
Stat. Sylv. i. 2, 151. Part. livens, t. Black and blue, 
livid (as from a bruise) ; plumbum, Virg. /En. vii. 687 : 
pruna, Ov. Met. xiii. 817: uva liventibus racemis, Pro- 
pert. iv. 2, 13: liventes ceno aquas, Sil. viii. 382 : com- 
pedibus liventia crura, Ov. Am. ii. 2, 47: brachia, Ov. 
Met. vi. 279: liventia colla catenis; Auct. Consol ad 
Liv. (ad Ov.) 273: liventes in morte oculi, Stat. 'T'heb. i. 
617. 2. Envious; quid imprecabor, o Severe, liventi ? 
Martial. viii. 61, 8: fatum, e. g. invenere viam liventia 
fata, Stat. Sylv. vi. 1, 145. 

LivrEsco, ére, (from liveo), I. To become black 
and blue ; digiti, Lucret. iii. 227: hence, II. T^ be- 
come envious ; Claud. Proserp. iii. 27. 

Livia, w. See Livius, a, um. 

LiviawNUS, a, um, of or belonging to Livius or.Livia, 
or the Livian family; exercitus, Liv. xxviii. 9. med., of 
the consul M. Livius: ficus, Colum. v. ro. med. $. rr: 
charta, so called from Livia, Plin. H. N. xiii. 12. post 
med. $. 24 : thus also, «ws, Plin. H. N. xxxiv. 2. post in. 
$. 2. 

Li vías, ádis, f. (from Livia), a town of Pera in Pa- 
lestine, so called from the empress Livia; Plin. H. N. 
xiii. 4. post med. $. 9, where it is called a valley (con- 
vallis): otherwise called Libias; Ptol. and Hieron. 

Livípr, adv. (from lividus, a, um), with a bluish co- 
lour ; qui (carbunculi) languidius ac lividius ex Indicis 
lucent, lithizontas adpellari; Plin. H. N. xxxvii. 7. post 
1n». $5.2. 

LivíDiÍNANS, envious; dearum lividinantium judex 
(Paris), Petron. 138. ed. Burm.; but ed. Anton. reads 
libidinantium. 

Livipo, are, (from lividus), £o render black and blue ; 
vultum pallore, Paulin. Nol. Carm. 21 (13), 620. 

LivípÜLUs, a, um, (dim. of lividus), I. Somewhat 
black and blue ; — YT. Somewhat envious ; quibus invideas, 
si lividulus sis, Juv. xi. 110. 

Livípus, a, um, (from liveo), I. Bluish, blue ; 
racemi, Hor. Od. ii. 5, 10: lividissima vorago, Catull. 


LIVILLA 


xvii. rr: vada livida (the Styx in the infernal regions), 
Virg. /En. vi. 320: dens, Hor. Epod. v. 47; or here it 
may mean, yellowish, blackish: especially, b/ack and 
blue (us from a bruise), livid ; brachia livida armis, Hor. 
Od. i. 8, 10: ora livida facta digitis tuis, Ov. Her. xx. 
82: colla, Ov. Am. i. 8, 98. Hence, on account of the 
colour which accompanies envy, II. Envious, in- 
vidious, that betrays an invidious temper, for Cicero 
places invidi and lividi together; ergo et invidi et male- 
voli et lividi et timidi et misericordes quia proclives ad 
eas perturbationes, non quia semper feruntur, Cic. Tusc. 
iv. r2: thus livere and invidere stand together ; solitos et 
invidere et livere, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 25 : 
hence it should be rendered, spifeful, to distinguish it 
from invidus: thus also, livide, e. g. omnibus invideas, 
livide, nemo tibi, Martial. i. 41, 2: nostra sed impugnat, 
nos nostraque lividus odit, Hor. Ep. ii. 1, 89: lingua li- 
vida, Ov. Fast. i. 74; or here it may mean, quarrelsome : 
lividus et mordax, Hor. Sat. i. 4, 93, spiteful or quarrel- 
some. Also of things without life; lividiorem sententiam 
dixit, Sen. Controv. ii. 14. extr.: hence, obliviones lividew, 
Hor. Od. iv. 9, 33, when out of ill-will one forgets to give 
due praise to any one, and so, as it were, forgets himself. 

LiviLLA, -, (dim. of Livia), a woman's name; as, of 
the daughter of Germanicus, and sister of Caligula ; Suet. 
Calig. 7. 

LiviórOLIs, is, f. a town of Pontus; Plin. H. N. vi. 
4. ante med. $. 4. 

Livius, a, um, a well-known Roman family name; 

I. Adject.; lex, drawn up by one Livius; leges Livis, 
Cic. Leg. ii. 6 and 12, were frumentari», agrarie, and 
one judiciaria; see Liv. Epit. 71: familia Livia, Tacit. 
Ann. vi. 51, the family of the Livii: arbos, i. e. ficus, 
Colum. x. 413, otherwise called Liviana. II. Subst. ; 
Livius, a man's name; Livia, a woman's: the most ce- 
lebrated are, the Roman historian T. Livius, a native of 
Padua, hence called Patavinus, who wrote the history of 
Rome in r40 books, of which only 35 are extant, those 
from the rrth to the 20th inclusive, and all after the 
46th, being lost; see respecting him, Quint. x. r. ante 
med. $. 32 and 39: ib. post med. $. ror: Plin. Ep. ii. 3. 
ante med.: again, the poet and comedian L. Livius An- 
dronieus, once a slave of L. Livius Andronicus; see 
Andronicus: also, Livia Drusilla, second wife of the em- 
peror Augustus, who had been the wife of Tib. Claudius 
Nero, and had by him two sons, Tiberius Nero (after- 
wards emperor, and commonly called the emperor Tibe- 
rius), and Drusus Nero, the father of Cesar Germanicus 
and the emperor Claudius; she took her children with 
her to Augustus, although her former husband was still 
alive; Suet. Aug. 29 and 63: Suet. Tib. 4: Suet. Claud. 
1: Ov. Fast. v. 157: Livia Orestilla, wife of the emperor 
Caligula, whom he took from her husband Piso, but re- 
stored her a few days afterwards ; Suet. Calig. 25. XN. B. 
The emperor Tiberius would not allow that the month 
October should be called Livius; Suet. Tib. 26. 

Livon, oris, m. (from liveo), I. Blackness and 
blueness (as from a bruise); uva livorem ducit ab uva, 
Juv. ii. 81: livorem scapulis concinnas tuis, blows, Plaut. 
Truc. iv. 3, 19; unless this belongs to the following, 
blue spots: hence gen., any mark or spot on the skin, as, 
the effect of a blow, &c.; niger livor in pectore, Ov. Am. 
iii. 5, 26: oliva, que contusione livorem contrahit, Co- 
lum. xii. 47 (49). $. 3; a spot: livor, impresso fieri qui 
solet ore, Ov. "T'rist. ii. 455, a red spot, made by kissing : 
thus also, metuit, pressos veniat ne livor in artus, Ov. 
Met. x. 258: si facie contusa livor subcruentus est, Cels. 
v. I8. $. 24: illinitur et livoribus sugillatisque, Plin. H. 
N. xx. 22. ante med. $. 87. Hence, on account of the 
bluish or pale colour of envy, Il. Envy, especially, 
open envy, spite, malice; quod isti ne faciant, summa 
malevolentia et livore impediuntur, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. ro. post in.; and, Suet. Calig. 34: Ov. Am. i. 18, 
39: Ov. Pont. iii. 4, 74: iv. 16, 47: Ov. Rem. 389: 
"Tacit. Hist. i. r: Phaedr. ii. epilog. v. 1o. 

Lix, ashes; Varr. ap. Plin. H. N. xxxvi. 27. $. 69, 
where Varro says, lix est cinis foci; but according to 
Nonius, 1. n. 309, it means, lye-ashes (cinis), or, humor 
cineri admixtus, lye. 'The latter seems preferable. But 
as Nonius, ib., says that lixa is i. q. aqua, we may sup- 
pose that lix, not lixa, is water. 

Lix, a river of Mauritan. Tingit.; Ptol.: otherwise 
called Lixus (Lixos); see Lixus. 

Lixa, &, a town of Mauritan. Tingit.; Ptol.; other- 
wise called Lixus and Linx: see Lixus and Linx. 

Lixa, z, m. (according to Voss. in Etymol. from lix, 

water, because soldiers were obliged to carry water: No- 
nius says, from lixa, i.e. aqua, because soldiers were 
obliged to carry it; but Vossius supposes that the word 
for water is not lixa, but lix: if so, we may understand 
not only the carrying of water, but also cooking, &c.), 
I. .4 victualler to a camp, one who sold bread, meat, &c. 
to the soldiers; Liv. xxiii. 16: xxxix. 1: Val. Max. ii. 7, 
2: Auct. B. Afric. 75: Sil. v. 32: Curt. iii. 3, 25: also, 
Justin. xxxviii. ro, where coqui, pistores, and scenici, are 
are reckoned amongst the lixe; so that the word would 
mean, a sutler, soldier's boy. — II. 44 -servant, or, servant 
of a magistrate; lixas et virgas et habitum prorsus ma- 
gistratui congruentem in te video, Apul. Met. i. prope 
fin. p. r13, 22. Ehnenh. 

LixaiBUNDUS (from lixa, but properly for lixans, from 
some obsolete verb, lixor, ari, or lixo, are, i. e. lixam 
agere), i.e. iter libere ac prolixe faciens (sc. more lixa- 
rum); Fest. 

Lirxiv1a, s, [ye or ley: see Lixivius, a, um. 

Lixivíus, a, um, (from lix), made into [ye; cinis lixi- 
vius, Plin. H. N. xiv. 20. prope fin. $. 25: xv. 17. prope 
fin. $. 18, 4: xxviii. 18. prope fin. $. 75, lye: hence, lix- 
ivia cinis, lye-ashes; cineris lixivie congios duos, Colum. 
xii. 22. in.; unless we take lixivie as a substantive, and 
arrange the words thus; duos congios cineris lixivie 
(probably, sc. aqua), and so cinis lixivie would mean lye; 
for cinis is also gen. fem. : thus we find, cinis lixivia, Scrib. 
Larg. 216 and 230: and simply, lixivia (sc. cinis or aqua), 
lye, Colum. xii. 22. in.: lixiviam cineris sarmenti (al. sar- 
menticii), Colum. xii. 16. $. 11: lixivia calidissima, Co- 
lum. xii. 5o (52). $. 14: thus also, lixivium, subst., /ye; 
Col. Aur. Tard. ii. 3: Pallad. Novemb. vii. 12: oleum 
and mustum lixivium : see Lixivius. 


LIXIVUS 


Lixivvs, a, um, i. q. lixivius, made into lye; lixivium, 
lye; Pallad. Januar. 15. extr.: Colum. xii. 5o (52). med. 
$. 1: also, cinis lixivia, lye, Scrib. Larg. 216 and 230: 
hence, de musto lixivo coctum, Cato R. R. 23. $. 2. ed. 
Gesner., that flows of its own accord before the grapes 
are pressed; but ed. Schneid. has cineris lixivi cocti: 
Pliny refers to this passage, H. N. xiv. 20. prope fin. 
$. 25, where he says, Cato jubet vina concinnari cineris 
lixivii cum defruto cocti parte quadragesima in culeum ; 
where Harduin says that the reading in Cato, de musto 
lixivo, is incorrect, but we must read, de cinere lixivio : 
thus also, oleum, quod——quasi lixivum defluxerit, Colum. 
xii. 50 (52). med. &. 11; but here lixivum seems to be 
used substantive, i. e. lye, and so, as lye; wherefore it has 
been thus cited above. 

LixÜr, arum, the Sabine word for « composition of 
meal, cheese, and water; Varr. L. L. iv. 22. 

Lixvus or Lixos, i (A/Zes)), — I. A river of Mauritan. 

Tingit. in Africa; Plin. H. N. v. r. post in. $. 1: Mela 
iii. ro. extr.: Sil. iii. 258: v. 400; unless the latter pas- 
sage belong to II.; and Strabo: called also lix ; Ptol. 
II. A town near the same; Plin. ib.; and Strabo: also, 
Sil. v. 400. (see above): otherwise called Linx, Mela iii. 
IO. extr.: also, Lixa, Ptol. III. One of the sons of 
JEgyptus; Apollod. ii. r, 4. 

Lona, o», £., i. e. culmus milii Indici; e. g. milium— 
adolescit-—pregrandibus culmis: lobas vocant, Plin. H. 
N. xviii. 7. ante med. $. 10, 3; but here Harduin would 
prefer phobas (9482s); see Obba: also, Apul. de Herb. 
74; the word is used of the herb strychnus :— semine in 
cannis, quas Greci lobas adpellant, croceo. 

LonETUYXM, i, (AZBz7e»), a town of Hispan. Tarracon. ; 
Ptol.:: hence, Lobetani, the inhabitants; ib. 


Lócàrrs, e, (from locus), of or belonging to a place, 


found in a certain place, local; determinatio localis, i. e. 
loci, Tertull. adv. Marcion. iv. 34. post med.: clades lo- 
calis, i. e. locorum, ib. Apol. 20: erumnew, Ammian. xiv. 
7 (21): locale oppon. universali, Tertull. ad Scapul. 3; 
and Claud. Mam. de Statu Anim. ii. 3. extr. and 4: 
hence, adverbia localia (in grammar), which denote a 
place, Charis. 2. 

LócALÍTAs, atis, f. (from localis), ocality, i. e. a being 
in a certain place; Claud. Mam. de Statu Anim. iii. 5. 
post med. and 4. 

LócarírEm, adv. (from localis), im respect of place, 
locally; mutat localiter habitus, Tertull. de Pall. 2: Besc 
dei localiter adpellati oraculum, i. e. a loco, ab incolis loci, 
Ammian. xix. 12 (26); and Claud. Mam. de Statu Anim. 
H. 2. 

Lócànius, a, um, (from locus, prop., concerned with 

places: not from loco, are, whence would be formed loca- 
torius; the termination arius, a, um, is usually from a 
subst.), relating to the hire of a place or places: hence, 
I. Locarius, subst., one who lets out places for hire, as, in 
a theatre; Martial. v. 25, 9. II. Locarium, subst., 
money paid for hire of places; sc. pretium, Varr. L. L. 
lV. 2. 

Lócàricíus or LocaTtTÍUS, a, um, (from loco, are), 
let, hired ; fatigatio, Sidon. Ep. vi. 8. 


LócaT1M, adv. (from locus), for vicatim; in Codd. Val. 


Max. v. 3, 3. (extern.) in., where we find, locatim dis- 
persos cives; but the edd., e.g. T'orren., read vicatim. 
"orrenius also prefers locatim, but, as the word does not 
elsewhere occur, he does not venture to receive it into 
the text. 

LócaATÍo, onis, f. (from loco, are), I. A letting or 
hiring out; qu: (porticus) consulum locatione reficieba- 
tur, Cic. Att. iv. 3. post in.: fundi, Colum. i. 7, 3; and 
Gell. i. 17, e vet. edict. Pretor. Pand. xix. 2. leg. 1. seq. 
II..4 setting in order, arrangement, collocation; vitiosa 
verborum locatio, Quint. ix. 4. ante med. $. 32: recta 
quaedam locatio (dicendorum), ib. vii. r. in. 

LocaTrITiUs. See Locaticius. 

LócaTon, oris, m. (from loco, are), I. One who 
seis in order, or disposes. II. One who lets or hires 
out; funeris, Plin. H. N. vii. 52. med. $. 53: domus, 
Labeo in Pand. xix. 2, 60. in., et ante med.: horrei, ib. 
8$. 6: insule, fundi, African. ib. leg. 35. post in.: locato- 
res meretricum, Jul. Firm. iv. 6. 

LocELLUSs, i, m., i. q. loculus (dim. of loculus), X. 
A small place. II. 4 drawer (in a chest of drawers), 
or, a little chest; omnes persequeris preetorum, Cotta, lo- 
cellos, Martial. x. 88, 15 unless this means, all the chests, 
or, chests of drawers, and so belongs to III. III. 
Hence, a chest, or, chest of drawers; si quid adhuc su- 
perest in nostra fece (i. e. fundo) locelli, munus erit ; 
nihil est, ipse locellus erit, Martial xiv. 13, 1: annulos 
in locellum repositos, Val. Max. vii. 8. extr.: locellos mit- 
tere, Petron. r40. extr.: thus also, loculi, chests, chests 
of drawers: see Loculus. j 

Lóciíro, are, (freq. of loco, are), £o let or hire out; 
agelli est hic sub urbe paululum, quod locitas foris, 'T'er. 
Ad. v. 8, 26. 

Lóco, avi, atum, are, (from locus), to set or lay in a 
place; castra ad Cybistra, Cic. ad Div. xv. 2. post in.: 
thus also, castra a Fidenis mille passuum locat, Liv. i. 14. 
med.: castra Sabina, que pro meenibus sociorum locata 
erant, confestim aggreditur, Liv. ii. 53. in.: fundamenta 
urbis, Virg. /En. iv. 266: urbem Patavi sedesque, ib. i. 
247 (251): vicos locant, non in nostrum morem, Tacit. 
Germ. 16: ad oppidum, ubi stipendium et commeatum 
locaverat, Sallust. Jug. 9o (95): milites super vallum, ib. 
100 (103): tribunos primos et extremos, before and be- 
hind, ib.: equites pro collibus, Quint. ii. 13. $. 3: crates 
adversas locari jubet, Cos. B. G. iii. 46: membra suo 
quique loco, Cic. Drut. 57: insidias alicui, Plaut. Curc. 
i. 1,25: Rud. ii. 5, 17: aliquem in sacra sede, Virg. /En. 
A. 525: aliquem sedili gramineo, ib. viii. 176 : i 
toro, ib. iv. 508: homines insidiis, Cic. Cel. 28: Justin. 
ii. 8: jam se regina mediam locavit, Virg. JEn. i. 698 
(702). Also fig.; homines in amplissimo gradu dignita. 
tis, Cic. Mur. 14: inter recte factum atque me- 
dia locabat quzdam, Cic. Acad. i. 120: aliquem in nu- 
mero veterum, Quint. x. 1. post med. $. 118: sententiam 
in ultimo, ib. ix. 3. post med. $. 83: aliqua—non inuti- 
liter, interim. ex quaestionibus in exordio tur, ib. 
iv. r. ante med. 8. 26: vitam e fluctibus in tranquillo. 
et luce, Lucret. v. 12: eo loco locati sumus, ut 'e 
oporteat futuros casus rei publice, Cic. Amic. 12, we. 


LOCRENSIS 


placed in such a situation: hence, civitas in fide Bruti 
locata, Cie. Att. vi. t. ante med., under the protection 
of: prudentia locata est in delectu, Cic. Offic. iii. 17, con- 
sists: hence, — I. Locare in matrimonium, Plaut. Trin. 
iii. 3, 53; or, in matrimonio stabili, Cic. Phil. ii. 18: 
also, aliquam in familiam luculentam, Plaut. Cist. ii. 3, 
18: and simply, locare, £o give in marriage; aliquam ali- 
cui, Plaut. Aul. li. 2, 145 or, virginem alicui nuptum, 
Ter. Phorm. v. 1, 25; or, aliquam alicui nuptiis, Enn. 
ap. Auct. ad Her. ii. 24. II. To let or hire out; por- 
torium, Cic. Invent. i. 30: tabernas civitatibus, Suet. 
Ner. 37: fundum, Cic. Cecin. 6: vectigalia, Cic. Agr. i. 
3: habitationem, Ulp. in Pand. xix. 2, 5: predia, Plin. 
Ep. ix. 37: also with an ablat. to the question, for what ? 
agrum frumento, that corn, namely, a tithe, should be 
paid for it, Liv. xxvii. 3: prwdia locare non numo sed 
partibus, sc. reditus, Plin. Ep. ix. 37, not for a certain 
sum of money, but for a share with the tenant in the 
profits. Hence, locatum, any thing let or hired; a letting 
or hiring out, a contract of hire; judicia, qu:e fiunt ex 
emto aut vendito, aut conducto aut locato, Cic. Nat. D. 
iii. 30. extr.: ex locato agere cum aliquo, respecting a 
hiring or letting, Ulp. in Pand. xix. 2, where et conducto 
is added: or, respecting a contract; Paul. in Pand. xiv. 
2, 2. in.: thus also, Labeo ib. xix. 2, 60. $. 2 and 4: 
hence, ib. xix. tit. 2, the title is locati (et) conducti: thus 
also, se locare, £o hire one's self out, i.e. one's services, 
Cic. Rosc. Com, ro: se pro manduco, Plaut. Rud. ii. 6, 
&1: thus also, operam suam tribus numis, ib. Trin. iv. 2, 
23 or, operam alicui, Gell. iii. 33. extr.: vocem, Juv. viii. 
185: noctes (of prostitutes), Ov. Am. i. 10, 30: verba, 
Sen. Herc. Fur. 173. III. To contract, bargain; in- 
cipit locare, Cic. Verr. i. 54: aliquid rcrx millibus, ib. 
56: funus, ib. v. 45. extr.: Plin. H. N. vii. 52. med. 
$. 53: columnas zdificandas, Cic. Verr. i. $9: statuam 
faciendam, Cic. Phil. ix. 7: monimentum faciendum, 
Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12: cibaria anseribus, sc. 
danda, Cic. Rosc. Am. 20: vestimenta exercitui (sc. fa- 
cienda), Liv. xxvii. 10: hence facete, hunc mulier nobis 
irata locavit, Propert. ii. 22 (29), 9, sc. adducendum, for, 
jussit nos illum juvenem invenire et adducere: hence, lo- 
catum, & hiring, contract of hire; agere cum aliquo ex 
locato, Pand. (see above, II.) IV. To bestow, apply 
(money); pecuniam, Plaut. Most. i. 3, 144: hence, r. 
To lend out; argentum, Plaut. Most. iv. 1, 4. 2. Fig., 
to bestow, apply ; operam pulchre, Plaut. Amph. i. 1, x22: 
beneficium in gratos, Liv. vii. 20 : benefacta male locare, 
Enn. ap. Cic. Offic. ii. 18: operam locare in re, Cic. ad 
Div. ii. 6: studia, curam, industriam, cogitationem, men- 
tem in re, ib. V. Nomen locare, to borrow money, 
Phedr. i. 16, 1... N. B. Vos autem hortor, ut virtutem 
ita locetis, sine qua amicitia esse non potest, et, ea ex- 
cepta, nihil amicitia prestabilius putetis, Cic. Amic. 27. 
extr.; where probably colatis is the true reading, as Gre- 
vius conjectures. .N. B. Locassim for locaverim, Plaut. 
Aul.ii.2, 51: locassint for locaverint, Cic. Leg. iii. 4. 
extr., e legg. xir Tabb. 

LocnENsis, e, I. Of or belonging to the town 
Locri in Italy ; ager, Plin. H. N. xi. 27. $. 32: Locren- 
ses, the inhabitants; Cic. Verr. v. 34: Liv. xxiii. 30: 
xxix. 6, 16, 19. seq. — II. Belonging to Locris in Greece, 
Locrian; Locrenses, the inhabitants of Locris, Liv. xxxiii. 
34- 

Locnr, orum, (Azzzoi), I. The people of Locris in 
Greece. Of these, some were called Ozole, and others 
Epicnemidii : the former dwelt in the part of Locris to- 
wards /Etolia, and their town was called (Eanthe, Plin. 
H. N. iv. 3. $. 4: the latter dwelt towards Eubca: they 
were called also Leleges, and their towns were, Opus 
(genit. untis;s hence Opuntii), and Cynos, ib. c. 7. post 
med. $. 12. N. B. A colony of these went to Italy, (see 
II.); and another to Africa, Virg. /En. xi. 265. — II. A 
people of Italy, in the country of the Bruttii; Liv. xxii. 
61: Cic. Nat. D. ii. 2: iii. 5: Plin. H. N. iii. 5. prope 
fin. $. ro, and c. ro. $. 16: Virg. /En. iii. 399. These 
were a colony from Locris in Greece: they were called, 
for sake of distinction, Locri Epizephyrii, from the pro- 
montory Zephyrium: also in Africa; Virg. (see above). 
N. B. The first syllable is found short, Avien. Descript. 
Orb. Terr. 513. III. The town Locri in Italy, in 
the country of the Bruttii; Liv. xxviii. 6, 7, 9, 17, 18, 
19, 20: Plin. H. N. ii. 96. $. 98: vii. 47. $. 48: Mela ii. 
4. post med.; the inhabitants of which are called Locri 
or Locrenses, (see above): thus also, quis Zoleucum 
leges Locris scripsisse non dixit? Cic. Att. vi. 1. post 
med. 

Locnis, Ídis, f. (^exgis), of or belonging to the Locri, 
Locrian: hence (sc. terra), I. A province of Greece, 
inhabited by the Locri, between /Etolia, Beootia, and 
Euboea; Liv. xxvi. 26: xxviii. 7: Mela ii. 3. ante med. ; 
and Strabo. II. A country of Italy, which contained 
the town Locri: I do not know whether this word occurs 
in Roman writers; but it is found in Thucydides and 
Strabo. N. B. The first syllable in Locris is found short, 
Avien. Descript. Orb. Terr. 587. 

LócÜLAMENTUM, i, n. (from loculus, or rather from 
loculo, are, i. e. facere loculos, instruere rem loculis, &c.), 
& case or box with compartments, in which any thing is 
kept, as, a book-case ; Sen. Tranq. 9. extr.: « pigeon- 
house; Colum. viii. 8. $. 3, and c. 9. $. 3: « beehive; 


ib. ix. 12, 2: and for other things; inclusum in alterum 


loculamentum collocetur, Vitr. x. 14: inque ejus tympani 
theca (sive id loculamentum est) fiat foramen, ib.: ad 
eum locum collocatur loculamentum, habens inclusum in 
se tympanum, ib.: in theca ejus tympani (sive loculamen- 
tum est) unum excavetur, ib.: crassitudo buccule qua 
adfigitur, vocitatur camillum, seu, quemadmodum non- 
nulli, loculamentum securiclatis cardinibus fixum forami- 
nibus, ib.: also, dentium (in the gum); si jumento locu- 
lamenta dentium, id est gingive, vel dentes doluerint, &c., 
Yep de Re Vet. ii. (iii.) 32. 

ÜLARIS; e.g. resina, Pallad. Febr. xxv. 23: it is 
hard to say what this was: hence Gesner supposes the 
passage to be incorrect. We read, Plin. H. N. xvi. 11. 
$. 22, omnia illa fiunt e picea, resina ferventibus cocta 
lapidibus, in alveis validi roboris: whether these words 
can serve to explain locularis resina, deserves to be con- 
sidered. 

LócerATUs, a, um, (part. of loculo, are, i. e. loculis 


LOCULOSUS 


instruere rem), having compartments or divisions; arcula, 
Varr. R. R. iii. 17. $. 4: piscina, ib. 

LócÜrosus, a, um, (from loculus), full of compart- 
ments; putamen, sc. juglandis, Plin. H. N. xv. 22. ante 
med. $. 24. 

LócÜrLus, i, m. (dim. of locus), a small place; sed in 
cella est paulum nimis loculi lubrici, Plaut. Mil. iii. 2, 
38: especially, I. 4 case, &c. in which any thing is 
kept, as, a coffin; argenteus, Justin. xxxix. r: hunc 
(pollicem Pyrrhi) cremari cum reliquo corpore non potu- 
isse tradunt conditumque loculo in templo, Plin. H. N. 
vii. 2. ante med. $. 2: also plural; et ipsi vidimus (eos 
mortuos homines) in loculis adservatos, ib. 16. post med. 
$. 16: also, a bier; sandapilam antiqui dici voluerunt 
feretrum mortuorum, id est loculum, non in quo nobi- 
lium corpora, sed in quo plebeiorum atque damnatorum 
cadavera portabantur, Fulg. Planc. in Exposit. Serm. 
Antiq. in. II. 4 compartment or division, as, for 
each head of cattle, « s/al/; Veget. de Re Vet. i. 56: 
also, in a fish-pond ; piscinas haberet—ac loculos, Varr. 
R. R. iii. 17, 5, in some old edd.; but ed. Gesner. and 
ed. Schneid. read ad baulos: especially for keeping of 
money; hence, loculi, a chest with divisions, a small chest 
of drawers, coffer ; numum in loculos demittere, Hor. 
Ep. ii. r, 175: thus also, loculis comitantibus itur ad ca- 
sum tabule, &c., with the coffers, Juv. i. 89: decies 
centena (si) dedisses huic parco paucis contento, quinque 
diebus nil erat in loculis, Hor. Sat. i. 3, 17, he had no 
more money in his coffers: gemma-—loculis custoditur 
eburnis, ib. xiii. 139 : gramina loculis depromit eburnis, 
Ov. Fast. vi. 749: excussi loculos sacculumque, Martial. 
V. 41, 7 : quod loculos, in quibus erant claves cell: vina- 
rie, resignavisset, Plin. H. N. xiv. 13. post in. $. 14, small 
chests of drawers: pulpe ficorum in cistellis servantur 


aut loculis, Pallad. in Mart. ro. extr.: levo suspensi lo- | 


culos tabulamque lacerto, Hor. Sat. i. 6, 74, probably, a 
small box with counters: hence, puncta et loculos, i. e. 
largitionem pecunie, Auson. in Grat. Act. 5. 
LócuPLrs, étis, opulent, wealthy, vich in estates ; 
from locus and pleo or plenus, (see below, Cic. Nigid., 


and Plin. H. N.); homines locupletes et pecuniosos, Cic. | 


Rosc. Com. 15: quod tunc res erat in pecore et in loco- 
rum possessionibus, ex quo pecuniosi et locupletes vocaban- 


LOCUS 


superiore dicere, agere, &c., from an eminence, in respect 
of a lower situation: hence, of the tribunal of a proconsul 
or propretor; Cic. Verr. ii. 42. in.: Cic. ad Div. iii. 8. 
post in.: and of the rostra; Cic. Verr. i. £ : Cic. Or. iii. 
6: Cic. Tusc. i. 49. Hence, locum dare alicui, to give 
place, i. e. to cede, yield, Ter. Phorm. iii. 2, 37: thus 
also, fortune, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 1 : consilio, 
Cic. Quint. 16: loco cedere, to leave one's place, Sallust. 
Cat. 9: also, dare locum, to admit, allow of, Cic. Or. i. 
26: loco movere, Ter. Phorm. prol. 32; Cic. Q. Fr. ii. 
3. post in.; Hor. Ep. ii. 2, 113, to drive away: thus also, 
Cic. Cat. ii. 1. (but see below, 5): thus also, loco dejicere, 
Hor. Ep. ii. 2, 30: hence, loco, and in loco, in a right 
place, at a right time, (see II.): hence,  r. Fig.; locum 
dare, to furnish an opportunity; consilio, Cic. Quint. 
16. (see above): locum habere, to find an opportunity ; 
quid habet ars loci? Cic. Or. ii. 54 : thus also, locus est 
nemini, Cic. Planc. 32, no one can attain unto: Homero 
est locus in poetis, Cic. Or. 1: maledicto nihil loci est, 
Cic. Mur. 5. extr.: enimvero, Dave, nihil loci est segni- 
tie neque socordie, Ter. And. i. 3, 1: quod ni ita se ha- 
beret, nec justiti: ullus esset nec bonitati locus, Cic. Fin. 
lii. 20. med.: si——bellum cum eo hoste haberemus, in quo 
negligentie laxior locus esset, Liv. xxiv. 8. in.: thus also, 
locum non relinquere, to leave no opportunity; preci, 
Ter. And. iii. 4, 21 : honest: morti, Cic. Quint. 15: or, 
not to leave room, i. e. to render unnecessary ; nec pre- 
cibus nostris relinquit locum, Cic. ad Div. i. r: hence, 
locum aperire hosti ad occasionem, Liv. iv. 31, to furnish 
an opportunity: loco excidere, Hieron. de Vir. Illust. de 
St. Luca; or, decedere, Tertull. de Baptism. r7, i. e. 
errare. N. B. Nescire, quo loci esset, for quo loco, Cic. 
Att. viii. r0: thus also, quo loci nasceretur, Cic. Divin. 
ii. 66: eo loci, i. e. eo loco, Tacit. Ann. xv. 74: Cic. 
Sext. 31: thus also, eodem loci consistere, for eodem loco, 
Suet. Calig. 53 : also, loci, or locorum, redundant; ubi- 


| cunque locorum, Hor. Ep. i. 3, 34: ubi loci res summa 
| nostra est? Plaut. Merc. v. 4, 26; ibidem loci, ib. Cist. 


|lii. r, 53: thus also, adhuc locorum, hitherto, ib. Capt. 


li. 3, 25: thus also, interea loci, Ter. Eun. i. 2, 46; 
Plaut. Men. iii. r, r, for interea: postea loci, Sallust. 


| Jug. 102 (108): inde loci, Lucret. v. 438, for inde: tunc 


tur, Cic. ap. Non. r. n. 204: locuples dictus ex compo- | 


sitis vocibus, qui pleraque loca, hoc est, qui multas pos- 
sessiones teneret, Nigid. ap. Gell. x. 5: hinc (sc. ab agris) 


locupletes dicebant, loci, hoc est agri plenos, Plin. H. N. | 


xviii. 3. post in. $. 3: qui majores possessiones habent—: 


horum hominum species est honestissima : sunt enim lo- | 


cupletes, Cic. Cat. ii. 8. med.: hence, 
mulier, Cic. in Cecil. 17: homo, Cic. Rosc. Com. 8: 


l. Gen., rich ; | 


Plaut. Rud. ii. 1, 4: Sallust. Jug. 83 (86): parum locu- | 


ples continente ripa, Hor. Od. ii. 18, 22: locuples man- 
cipiis, Hor. Ep. i. 6, 39, rich in slaves: locuples pecuniz, 
in money, Apul. Met. viii. post in.: dominus locupletior, 
Hirt. Alex. 2: urbes locupletissimz, Ces. B. C. iii. 31: 
hence, r. Copious, abundant ; munera, Nep. Thras. 4: 
copie, Auct. ad Her. iv. 33 and 47: in locuplete penu, 
Pers. ii. 74: annus locuples frugibus, Hor. Ep. ii. r, 


I37: aquila (i. e. munus primipili), Juv. xiv. 197, en- | 


riching. 2. WVell supplied, well stored ; locupletior ho- 
minum natura ad bene vivendum est, Cic. Nat. D. i. 40: 
semper enim boni adsiduique domini referta cella vinaria, 
olearia, etiam penaria est, villaque tota locuples est: 
abundat porco, hedo, agno, gallina, lacte, caseo, melle, 
Cic. Senect. 16. post med.: Lysias oratione locuples, Cic. 
Fin. v. 5, rich in expressions: annus locuples frugibus, 


Hor. Ep. ii. i, 137: domus, Cic. Or. i. 35: regio locu-| 


pletissima, Nep. Ages. 3: urbes, Ces. (see above): La- 
tina lingua locupletior quam Greca, Cic. Fin. i. 3. extr. : 
provincia locuplete, Cic. Verr. iii. 19, where Prisc. reads 
locupleti : hence, II. Worthy of credit, that is a. good 
surety; hence, reus locuples, Liv. ix. 9. extr., that can 
fulfil his engagement: hence gen., £rustworthy, of good 
authority ; testis locuples, Cic. Offic. iii. 2. prope fin.: 
Cic. Fl. 17. med.: locupletissimos testes, Cic. Part. 34: 
auctor, i. e. voucher, guarantee; jam Pythagoras et Plato, 
locupletissimi auctores, &c., Cic. Divin. ii. 58. post in.: 
tabellarius, Cic. Q. Fr. iii. 9. prope fin. N. B. Genit. 
plur. locupletium ; Cic. Att. i. 19. ante med.: vii. 7. extr.: 
Cic. Offic. iii. 19. in.: Cic. Parad. vi. 2. ed. Ernest.; and, 
locupletum, Cs. B. C. iii. 110. 

LócuPLETATOR, oris, m. (from locupleto, are), i. q. 
ditator, one who enriches; Eutrop. x. 15: Inscript. ap. 
Fabrett. 6. n. 57. p. 447- 

LócurLETÍTEn, adv. (from locuples) seems not to 
occur ; but locupletissime, very rich/y; muneratum, Spar- 
tian. in Hadrian. 3: dotata, Aur. Vict. in Epit. 9. 

LócuPLETO, avi, atum, are, (from locuples), £o make 
rich, enrich ; homines fortunis, Cic. Agr. ii. 26: veste, 
Cic. Verr. v. 31: mancipiis, ib.: domum auro, Acc. ap. 
Gell. xiv. r. extr.: consulenti, quam partem rei rustice 
exercendo celeriter locupletari posset, respondit, si bene 
pasceret, Colum. vi. praef. 8$. 4: milites przeda, Nep. Ages. 
3: equis, armis, pecunia locupletavit Africam, Nep. Ha- 
mile. 4: hence fig.; sapientem locupletat ipsa natura, 
Cic. Fin. ii. 28. in.: eloquentiam instrumento artium, 
Cic. Brut. 97: templum picturis, Cic. Invent. ii. 1 : aut 
anteponet eam (voluptatem), quam cum honestate orna- 
tissimam tum etiam ipsis initiis nature et totius perfec- 
tione vitz locupletatam videbit, i. e. instructam, Cic. Fin. 
li. 12. extr. 

Lócus, i, m. (plur. loci and loca), (according to Voss. 
in Etymol. from A£yozz,, cubo, and. Afz»e, lectus, locus 
ubi cubamus), I..4 place ; qui ea loca incolerent, 
Cs. B. G. ii. 4: in loca tuta evadere, Liv. xxviii. r1. 
extr.; and thus we often find loca: proximos locos occu- 
pavere, Sallust. Jug. 18 (21): locos, ib. 30 (32): Liv. v. 
35: xxiv. 2: Tacit. Ann. i. 61: ii. 20 and 54: Virg. 
JEn. i. 306 (310), and 365 (369): Plaut. Trin. iv. 2, 86; 
and so there is no difference between loca and loci: 
again, ad id loci, i. e. ad eum locum, Sallust. Cat. 45 
(46): ubicunque locorum, Hor. Ep. i. 3, 34: locum fa- 
cere (alicui) in turba, Ov. Art. ii. 210, to give place, 
make room: locum fecerunt sub terra, ex quo posset 
audiri, si quis quid loqueretur cum Argilio, Nep. Pausan. 
4: alienissimo sibi loco contra opportunissimo hostibus— 
conflixit, Nep. Themist. 4: in unum locum convenire, 
Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. 6: hence, ex or de loco 


locorum, i. e. tunc, Tertull. de Pall. 4. 2. Fig., place, 
station ; summus locus civitatis, Cic. Cluent. 45, the 
highest office: quem locum apud Cesarem obtinuisti ? 
Cic. Phil. ii. 29, what rank: secundum locum obtinere, 
Cic. Fin. iii. 16: tua dignitas suum locum obtinebit, 
Cic. ad Div. iii. 9: ut tenerent oratorum locum, Cic. 
Brut. 36: hence, loco, with a genitive, i. q. pro, for, in- 
stead of, as ; filii loco tibi esse potuerit, Cic. Dom. 14: 
habere aliquem patris loco, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 
17. post med.: hence, aliquem amare in fratris loco, "Ter. 
And. i. 5, 57, as a brother: hence, loco rei, for, pro re; 
criminis loco putant esse, Cic. ad Div. vii. 3. extr., 
esteem it as a crime: filium sibi pramii loco deposcit, 
Cic. Invent. ii. 49 ; but here ed. Ernest. reads in premii 
loco: prodigii ea res loco habita, Liv. viii. 18. extr., for 
a prodigy : hence, habes loco, to value, esteem ; cum ho- 
nestatem eo loco habeat, ut sine ea jucunde neget posse 
vivi, Cic. Fin. ii. rg. prope fin., values it so highly that : 
Socrates voluptatem nullo loco numerat, Cic. Fin. ii. 28, 
sets no value upon: thus also, in locum patris succes- 
sisse, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 13: sum in ejus locum 
invitatus, Cic. Att. ii. r9. extr., in his place: vocari in 
locum mortui, ib.: si eo loco esset, Cic. ad Div. iv. 4, if 
he were in his place, or, in the same situation: si ego in 
isto siem loco, dem potius aurum, quam illum corrumpi 
sinam, Plaut. Bacch. iv. 9, t17. 3. Fig., i. e. a post of 
honour, office, place; venerunt emtum locum istum sena- 
torium, Cic. Verr. ii. o. med.: and, ei se illum locum 
(senatorium) vendidisse: again, majorem locum huic re- 
stituit, Ces. B. G. v. 25, i. e. regnum : de loco conten- 
debant, ib. 44, for place or rank : loco movit signiferos, 
ib. B. C. ii. 74, from their rank: apud Alexandrum 
eundem ordinem obtinuisset, Nep. Eum. 13: loco pelli, 
Liv. x. 6: in loca vacua cooptarentur, Liv. v. 10. extr. : 
sex locis——plebeii— crearentur, Liv. iv. 16 : loca consula- 
ria, Liv. x. 15: ut tibi primum locum (prztorum) conce- 
derem, Cic. in Fragm. Or. in toga candida p. 1053. ed. 
Ernest.: summus locus civitatis, Cic. Cluent. 55. (see 
above, 2). 4. Secundo loco, secondly, im the second 
place; me in summo dolore—maxime consolatur spes—. 
Facile secundo loco me consolatur recordatio meorum 
temporum, Cic. ad Div. i. 6: priore loco dicere, first, 
Cic. Quint. 9: posteriore loco dicere, last, ib.: aliquot 
locis significavit, Cic. Or. iii. 6, several times, or, in se- 
veral parts of his discourse. 5. 44 post (in the army, 
&c.); hence, loco movere, Cic. Cat. ii. 1, from his post 
or situation: virtutis locum deseruit, Hor. Ep. i. 16, 
67. 6. Loci, or loca, the womb ; semen in locis insedit, 
Cic. Nat. D. ii. 51: thus also, penetrare locos, eque ne- 
quit (semen), Lucret. iv. 1240: unde dictus uterus: 
quod alio nomine locos adpellant, hoc in reliquis anima- 
libus vulvam, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 84: mu- 
lier lotio locos fovebit, Cato R. R. 157. post med.: qua» 
(mulier) locis laborat, Cels. ii. 8. ante med.: muliebrium 
locorum dolores prohibet, Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. 
$. 9: also of animals, to which belongs the passage of 
Cicero, Nat. D. ii. 31: thus, of mares; detersis feminae 
(i. e. equae) locis, Colum. vi. 27. $. 10: of pea-hens; se- 
piusque digitis loca feminarum tentanda sunt, ib. viii. r1. 
$. 8: and above, &. 5, genitalibus locis. 7. 4 place (of 
a book), passage; matter, point ; non te exspectare, dum 
ad locum venias, Cic. ad Div. v. 12. post in.: philosophiae 
locos, Cic. Or. 33. extr.: locus de natura—verborum, ib. 
48: perpurgatus est is locus, Cic. Divin. ii. 1: magnus 
locus philosophieque proprius, ib.: quintus eum locum 
complexus est, &c., ib.: atque ille locus inductus est a 
me, Cic. Att. i. 16: med. — 8. 4 source of argument, topic ; 
locum esse argumenti sedem, Cic. Top. 2: locos nosse, 
ib.: certosque esse locos, quibus in judiciis uteremur, &c., 
Cic. Or. i. 31. med.: traditi sunt, e quibus ea (argumen- 
ta) ducantur, duplices loci ; uni e rebus ipsis, alteri ad- 
sumti, Cic. Or. 35: hence, loci communes, Cic. Parad. 
procm., common places, i. e. which speak of the genus 
of a thing, and are applicable to each of the species. 9. 
A part or portion of an estate ; locus est non fundus, sed 
portio aliqua fundi, Ulp. in Pand. l. 16, 60 : locus certus 
ex fundo et possideri et per longam possessionem capi 
812 
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potest, Pompon. ib. xli. 2, 26 : hence, per loca fundi, 
Ulp. ib. viii. 5, 2 : or gen., an estate ; locupletem dictum 
ex compositis vocibus, qui pleraque loca, hoc est, qui mul- 
tas possessiones teneret, Nigid. ap. Gell. x. 5: in locorum 
possessionibus, Cic. ap. Non. r. n. 204: locupletes dice- 
bant loci, hoc est agri, plenos, Plin. H. N. xvi. 3. post in. 
$&. 35 cf. Locuples: hence, loca, possessiones, Cic. Agr. 
ii. 2. ro. .4 place of residence, a habitation, whether 
house, village, town, &c. 1. 4 lodging, house; loca tueri, 
Liv. xlii. 3; loca et lautia, Liv. xxviii. 29. extr.; xxx. 
17. extr.; xxxiii. 24, lodgings: hence, in the infernal 
regions; loca tacentia, Virg. /En. vi. 265. 2. 44 place, 
i.e. « town ; opportunitas loci, Cic. Offic. i. rr. med.: 
thus also, of villages; non enim hoc ut oppido proposui, 
sed ut loco, Cie. Att. vii. 3. post med. : especially, of he 
site of ancient towns, &c.; intus Cleonz,—Patre : locus 
Phere, Plin. H. N. iv. 5. post in. $. 6: oppidum Ole- 
num, colonia Dyme: loca Buprasium, Hyrmine, ib.: 
hence, ubi nunc urbs est, tunc locus urbis erat, Ov. Fast. 
ii. 280. 3. 4 tomb ; Inscript. ap. Grut. p. 807. n. 12; 
and ap. Reines. Class. 17. n. 269. — 11. 4 fit, convenient, 
proper place: hence, loco, in a right or proper place ; 
quem jure, quem loco, quem tempore, quem impune non 
est ausus, hunc injuria, iniquo loco, alieno tempore, peri- 
culo capitis non dubitavit occidere ? Cic. Mil. 16. in.: 
thus also, loco ponere versus, Cic. ad Div. ix. 16. med. 
(see below, IL. r.) II. Hoom, space, time ; cognos- 
cendi et ignoscendi dabitur locus, Ter. Heaut. ii. r, 6: 
hence, inde loci, for inde, hereupon, Lucret. v. 438: post 
id locorum, i. e. postea, afterwards, Plaut. Cas. i. 32: 
tunc locorum, "Tertull. de Pall. 4, i. e. tunc : ad id loco- 
rum, Liv. ix. 45; xxii. 385 Sallust. Jug. 63 (67), until this 
time: hence, r. T'he proper time, the nick of time; in lo- 
co, Cic. ad Div. xi. 16: 'T'er. Ad. ii. 2, 8: Hor. Od. iv. 12, 
28: thus also, loco; hence, loco dicere, Cic. Leg. iii. 18, 
of a senator, in his proper time, i. e. when he was asked 
his opinion: hence, in loco, fi/fy, suitably; in loco pon- 
dere; ut hec ipsa sdilitas recte collocata et judicio po- 
puli in loco posita esse videatur, sc. with me, Cic. Verr. 
v. I4. extr.: thus also, loco; ponere versus, Cic. ad Div. 
ix. 16. med.: adjungere, Cic. Tusc. ii. 11: querere, Cic. 
Part. 3. 2. An opportunity, occasion ; si est ullus gau- 
dendi locus, Cic. Att. ix. 7. extr.: nactus locum resecan- 
de libidinis, ib. i. 18. ante med.: expostulandi tecum, 
Cic. ad Div. v. 17. med.: hence, dare locum, to furnish 
an opportunity; existimandi, Cic. ad Div. iii. 6. extr.: 
spondendi, Cic. Nat. D. iii. 8: nocendi, Nep. Ham. 1: 
suspicioni, Cic. Cel. 4: dubitationi, Cic. Balb. 6: also 
seq. ad ; ad incendenda opera, Liv. v. 11. med. III. 
Condition, circumstances, situation ; pejore loco non pot- 


est res esse, Ter. And. iii. 2, 46 : meliore loco erant res | 
|logic: thus also, logicum, e. g. primus et unus physica 


nostre, Cic. Att. xi. r3. post med.: perbono loco res erat, 
ib. vi. r. post in.: res erat eo loci (for eo loco), Cic. Sext. 
31; is (Vulcatius), si eo loco esset, negavit se facturum 
fuisse, Cic. ad Div. iv. 4. post med., in that situation : 
thus also, si ego in istoc siem loco, Plaut. Bacch. iv. 9, 
rir6: Pandarus, ut—-cernit quo sit fortuna loco, Virg. 
JEn. ix. 723: ne tamen ignores quo sit Romana loco 
res, Cantaber—-cecidit, Hor. Ep. i. 12, 25. IV. The 
condition (of a person), rank, degree ; quorum in locum 
ac numerum pervenire velis, Q. Cic. Petit. Cons. r: isto 
loco femina, Cic. ad Div. xiv. 18: summo loco nata, Liv. 
i. 34: homines inferiore loco, auctoritate, ordine, Cic. 
Verr. i. 48. extr.: natus haud obscuro loco, Sallust. Cat. 
23 (24): infimo loco natus, Cic. Fl. r1: locus, quem ho- 
nestissime obtinuit, Cic. Quint. r3. V. A point, ar- 
ticle, head ; cui loco consulite, Cic. Verr. Act. i. r5, on 
this point : ex quatuor autem locis, in quos honesti natu- 
ram divisimus, primus ille, qui, &c., Cic. Offic. i. 6. in. : 
alter erat locus cautionis, ne benignitas major esset, quam 
facultates, Cic. Offic. i. 14. med.: quamquam est uno lo- 
co conditio melior externe victori: quam domesticz, Cic. 
Cat. iv. ro. post med., in one point of view, in one re- 
spect: thus also, non exspectare, dum ad locum venias, 
Cic. ad Div. v. 12. post in. (see above, I. 7.), where are 
several examples which may be referred hither. VE 


Ex hoc loco, e. g. jam modo ex hoc loco jubebo ad istam | 


quinque perferri minas, Plaut. Truc. ii. 4, 89, immedi- 
ately; for which e loco or eloco, i. e. illoco, may have 
been usual; and Guilielm. would read eloco in that pas- 
sage: thus also Gronov. would read eloco, Plaut. Epid. 
i. 2, 41: nam ni ante solem occasum eloco, meam, &c., 
prop. on the spot, as illico for in loco: thus also, ad lo- 
cum; signum dedit, ut ad locum miles esset paratus, Liv. 
xxvii. 27. in., immediately. 

Locus'TA, :e, f. (from longa hasta, according to Isid. 
Orig. xii. 8; he says, Locusta, quod pedibus sit longis, 


veluti hasta: according to Voss. in Etymol., from locus | 


ustuss; quod tactu multa adurat, morsu vero omnia ero- 
dat: cf. Plin. H. N. xi. 29. post med. $. 35, who says, 
Locustze— solem obumbrant—-immensos tractus perme- 
ant, diraque messibus contegunt nube, multa contactu 
adurentes, omnia vero morsu erodentes), I. A locust ; 
Plaut.; and, Plin. H. N. xi. 28. extr., and 29. $. 35: 
Tacit. Ann. xv. 5: Prud. vii. 69: Juvenc. iii. 325 ; in 
both which passages the first syllable is short : they are 
said to have no eyelids, and to have very hard eyes, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 55: hence we may understand 
Plaut. Men. v. 5, 26.  N. B. Prius locusta pariet Lucam 
bovem, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 3, a proverb, of an im- 
possible thing. Il. A4 kind of lobster ; Plin. H. N. ix. 
30. prope fin. $. 5o: called locusta marina, Petron. 35. 
III. An infamous woman, by whose means Nero poisoned 
Britannicus, and Agrippina Claudius ; Suet. Ner. 33: 
Tacit. Ann. xii. 66:-xii. rs: hence, melior Locusta, 
Juv. i. 71, where the first syllable is long. 

LócUTÍo or LoqvU'Ío, onis, f. (from loquor), IL 
The act of speaking ; Cic. Offic. i. 41. in., where reti- 
centia is opposed to it: pulchra, Quint. ii. 4, 32. 1. 
Speech, discourse ; omis ratio locutio est, Cic. Or. r9. 
med.: sermo est locutio remissa, Auct. ad Her. iii. 13 ; 
in the latter passages it may mean, manner of speaking : 
pulchra, Quint. ii. 4, 32. (see above). TII. A4 manner 
of speaking, mode of pronuhciation ; Latina, Cic. Brut. 
74: sermo est locutio remissa, Auct. ad Her. (see above). 
IV. .4 phrase; copiam talium locutionum offendimus 
apud scriptores, Gell. i. 7. extr.: thus also, locutiones for 
verba; verba nune generaliter adcipio: nam duplex 
eorum intellectus est—: quam vitantes ambiguitatem 
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quidam dicere maluerunt voces, dictiones, locutiones, 
Quint. i. 5 (9). in. 

LocumrIUS. See Aius. 

LocUTOoR, oris, m. (from loquor) he who speaks; 
leves et futiles—locutores, Gell. i. 15. in. ; or here it may 
be rendered, prater, talker: also seq. genit. ; sermonis 
exoticij Apul. Met. i, at the beginning of the verses 
which are prefixed (in ed. Elmenh.) 

LócÜTUÜLE:Us, i, m. (from loquor), « prater, talker ; 
neque minus insigniter veteres quoque nostri hoc genus 
homines in verba projectos locutuleios et blaterones et 
lingulacos dixerunt, Gell. i. 15. extr. 

LócUTrus or LoquUTUs, us, m. (from loquor), a 
speaking, discourse ; Pherecydes—primus versuum nexu 
repudiato conscribere est passis versibus, soluto locutu, 
libera oratione, Apul. Flor. 2. prope fin. p. 352, 2. El- 
menh. 

LocUTUs, a, um. See Loquor. 

LonpicÜLA, w, f. (dim. of lodix), « coverlet, blanket, 
sheet ; Suet. Aug. 83: Petron. 20. 

Lonix, icis, f. (according to Voss. in Etymol. from 
lotum, supine of lavo), « coverlet, blanket, sheet ; Juv. vi. 
I94: vii. 66: Martial. xiv. 152, r.  N. B. Hos lodices, 
Pollio ap. Quint. i. 6. prope fin. $. 42, and so gen. masc. 

Lasasivus, i, the Sabine name for Liber or Bacchus; 
Serv. ad Virg. Georg. i. 7. t 

La:BÉsuw and LanERTATEM, the old words for li- 
berum and libertatem, according to Fest. 

Lanónía, w, Gr. Aoegiz, maledictum; e. g. preter 
categoriam qu: «/óyes est et preter 2:202», quae delatio 
est, sunt alia duo apud Gricos nomina, Az3zeíz et exep- 
4, quibus nee vocabula Latina reperio, nisi forte dicas 
leedoriam exprobrationem esse ac directam contumeliam, 
Macrob. Sat. vii. 3. in. 

LócAniuM, i, n. (AoyZgw»), i.q. ratiuncula, a com- 
putation of trifles ; chartas ad ratiunculam vel ad loga- 
rium pertinentes, Ulp. in Pand. xxxiii. 9, 3. prope fin. 
$. rr. 

LócEvuM or Locoiuw, i, n. (Aoysiv), I. 4n ar- 
chive ; cum de logio parum provisum est, Cic. ad Div. v. 
20. post med. $. 17, si lectio certa. II. TÀe part of 
the stage on which the actors spoke and stood ; Vitr. v. 8. 

Locr, orum, a people of Britain ; Ptol. 

Locía, x, (A^yíz), a river of Ireland ; Ptol. 

Locica, s». See Logice. 

LóGicE, es, f. (201x2, prop. adj., sc. £x;»», ars, &c.), 
or LoGrCa, s, f. (sc. ars), the art of reasoning, logic ; 
totaque est logicz, Cic. Fat. r. ed. Ernesti; earlier edd. 
read logice. 

Lóciícus, a, um, (Zeyixós), relating to logie, logical ; 
quz logica adpellant, Cic. Tusc. iv. 14, what they call 


vel logico, logicum vel jungit ad ethos, Sidon. Carm. xv. 
100: hence, logica (ars), or, logice (Gr. x2y427, sc. 7527»7), 
logic: see Logice. 

Loc1roNEs, um, a people of Germany; i. q. Lygii. See 
Lygii. 

LóGisTA, v, 1n. (Aoyiez2s), an accountant ; a, public 


| officer who took account of the revenues, &c. of the state ; 


otherwise called curator reipub.; Cod. Just. i. 54, 3: In- 
script. ap. Grut. p. 389. n. 2. 

LócisrTÓnÍcus or LoersTORICUM, (Xoyazvopizós , 7, ov), 
the title of a hook of Varro; Gell. iv. 19. extr.: xx. 1t, 
in both which passages we find only the ablative logisto- 
rico; and so the nominative does not occur. 

LoceruM,i. See Logeum. 

LócÓDJEDÁLIA, :, f. (Aoyeduida2.iz), an. elaborate com- 
position of words; Auson. Idyll xii. in Grammatico- 
mast. I. 

LócocnÁPHus, ij m. (XeyoypáQe:), am accountant ; 
Arcad. Charis. in Pand. l. 4, 18. ante med. $. 10: Cod. 
Just. x. 69, 1. 

LococniPHus, i, m. (from 25yos and yeiQes), a riddle, 


| a charade. 


LócówXcnla, :, f. (Aoyopax in), a verbal controversy, 


| dispute about words. 


Lócos or Lócus, i, m. (24ye), — I. 4 word : hence, 
logi, Ter. Phorm. ii. 2, 7, sc. sunt, mere words! fudge! 
hence, words, speech, discourse ; non longos logos, Plaut. 
Men. v. 2, 29, not many words, not a long speech : pro- 


| cedentibus longius logis, i. e. verbis, Petron. 126 ; but ed. 


Anton. reads jocis. — IL. 4 witty saying, bon mot ; logos 
ridiculos vendo, Plaut. Stich. i. 3, 68 : dabuntur dotis tibi 


sexcenti logi, ib. Pers. iii. r, 66: ego certe scio, omnes | 


logos, qui ludis dicti sunt, animadvertisse, Cic. Fragm. 
ap. Non. r. n. 318. III. 4 fable; JEsopei logi, Sen. 
ad Polyb. 27: hither may be referred the above passage 
of Terence, i. e. tales, stories. IV. Heason; Auson. 
Idyll xi. 27: Marcell. in Carm. de Medic. 6. 

LóríAcEvus, a, um, (from lolium), i. e. ex lolio; e. g. 
farina, Varr. R. R. iii. 9. prope fin. 8. 20. 

Lóríanfius, a, um, (from lolium), i. e. ad lolium per- 
tinens, of or belonging to darnel ; cribrum, Colum. viii. 5. 
post med. $. 16. 

.LóriciuwNCÜLA (Lollig.), or LorzGuNcÜraA (Loll.), 
2, f. (dim. of loligo), a smal/ cuttle-fish ; Plaut. Cas. ii. 8, 
57: 

Lorico or Lorrico, fnis, f. (according to Varr. L. L. 
iv. 13, from volare, quasi voligo: according to Voss. in 
Etymol. from 24es, atramentum sepim, for 6522:), the 
cuttle-fish ; Hor. Sat. i. 4, 100: Ov. Halieut. 130: Civ. 
Divin. ii. 70: Varr. L. L. iv. 13: Plin. H. N2 dx: 28 
$. 44, €. 29. in. $&. 45, aud c. 30. med. $. 48 :.xi. 37. 
prope fin. $. 87: it is represented as flying; Plin. H. N. 
ix. 29. in. $. 45 : xxxii. 1r. med. $. 54: it is mentioned 
together with sepia, and so distinguished from that fish ; 
see Plin. H. N. ix. 28 and 30: xi. 37. $. 87. 

LóríuM, i, n. (according to Voss. in Etymol. from 
3524ov, adulterinum : fit enim ex corruptis tritici et hordei 
seminibus), a kind of weed, darnel, cockle ; Virg. Ecl. v. 
37: Virg. Georg. i. 154: Hor. Sat. ii. 6, 89: Plin. H. N. 
xviii. 17. post in. $. 44, 2. "The use of the meal of this 
weed was supposed to weaken the eyes; Plaut. Mil. ii. 3, 
50: Ov. Fast. i. 69r. 

LorríANUs, a, um, of or belonging to Lollius : clades, 
i. e. which Lollius suffered under Augustus in Germany; 
Tacit. Ann. i. 10: Suet. Aug. 23: see Vell. ii. 97. 

Lorríus, a, um, a Roman familyname. — I. Adject.; 
familia, &c. II. Subst., Lollius, a man's name; Lol- 
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lia, à woman's ; the most celebrated is M. Lollius, go- 
vernor of Galatia, and afterwards of Gaul, a favourite of 
Augustus. Lfe was an avaricious man, and, although 
he suffered a great loss in the war against the Germans, 
he left behind him immense wealth : an ode of Horace, 
iv. 9, is addressed to him : see Suet. Tib. 13: Vell. ii. 97: 
his son is mentioned, Hor. Ep. i. 2 and 18, both which 
epistles are addressed to him: his granddaughter was 
Lollia Paulina, wife of C. Memmius, and afterwards of 
the emperor Caligula, who soon discarded her; Suet. 
Calig. 25 : Plin. H. N. v. 35. post med. 8. 58 : also, Lol- 
lia, a wife of A. Gabinius, with whom Csesar is said to 
have had criminal intercourse ; Suet. Ces. 50. 

LoMENTUM, i, n. (for lavimentum, or lavamentum, 
whence laumentum, afterwards lomentum, as lotum 
from lavatum), l. That which is used. for washing : 
hence, bean-meal (farina fabze), because this was used for 
washing ; lomento rugas uteri quod condere tentas, &c., 
Martial. iii. 42, 1: subtilissimo lomento, hoc est farina 
fabacea, Veget. de Re Vet. iii. 63 (v. 62) : for this we find 
also, lomentum fabze, ib. i. 56, 19 (ii. 28, 19) : thus also, 
lomentum ex faba factum, Pallad. Octob. xiv. 9: hence 
fig.; censuram lomentum aut nitrum esse, Cel. in Cic. 
Ep. ad Div.-viii. r4. extr. II. 4 kind of colour, viz. 
a pale blue, azure ; e cwruleo fit, quod. vocatur lomen- 
tum; perficitur id lavando terendove: hoc est ceru- 
leo candidius, Plin. H. N. xxxiii. 13. ante med. $. 57: 
est et vilissimum genus lomenti, &c., ib. post med. 

LowenimiS, Ídis, f. (Aeyz;7:, Dioscor.), a kind of 
plant ; Plin. H. N. xxv. 11: xxvi. 8. post med. $. 48. 

LowNcnoToNw,i. See Leucoion. 

Lowcnuvus or LuNcHUSs, i, m. a spear, lance ; "Tertull. 
de Cor. Mil. 11; ed. Pamel. reads luncho ; Junius would - 
read lonche (Gr. 24y:4). 

LoxcÍuM, i, a town of Noricum ; Anton. Itin. 

LowDpiNÍUM, i, n. London, the metropolis of Eng- 
land; Tacit. Ann. xiv. 33: Ammian. xxvii. 8 (18) : also, 
Lundinium, Ammian. xvii. 28 : it is called also Lun- 
donia by Beda: hence, Londiniensis, e, e. g. oppidum 
Londiniense, the city London, Eumen. in Paneg. ad 
Constant. 17. 

LowGABO, onis, « pudding, sausage : see Longano. 

LoxwcurviíTAs, àtis, f. (from longevus), o/d age, lon- . 
gevity ; Macrob. Sat. vii. 5. 

LowGuEvUs, a, um, (from longus and evum), s 
Of a great age, old, in years ; parens, Virg. /En. iii. 169: 
longzvum, ib. ii. 525 : conjux, ib. v. 620: senex, ib. 715: 
sacerdos, i. e. Sibylla, ib. vi. 321 : caput, Propert. iv. r, 
52: capilli, Martial. xiv. 27, 1: vetustas, ib. de Spectac. 
5, 3: senectus, Propert. ii. ro (13), 47: pons, Stat. Theb. 
x. 864. Il. It seems also to signify, dead ; Anchise 
longevi, Virg. /En. v. 535: but this is not necessary; 
it means only the old Anchises: postuma proles, quem 
tibi longevo serum Lavinia conjux educet, ib. vi. 764, 
where Apollinaris Sulpic., ap. Gell. ii. 16, explains it, deo 
facto ; but perhaps this is unnecessary, for postuma proles 
seems to be the same as ultima proles. 

Loxcíxo, Los cáxox, LoxcXo and LowNaXno, onis, 
m. I. The straight gut ; Veget. de Re Vet. i. 42. (ii. 
14). in.: i. 49. (ii. 21): i. 5o. (ii. 21): i. 52. (ii. 24). in: 
i. 56. (ii. 28). $. 17: iv. (v.) 8, 1: Coll. Aur. Acut. iii. 
22: ib. Chron. ii. I. Since sausages were formed from 
this gut in animals, according to Apic. iv. 2. ante med., 
hence, . II. 4 kind of pudding or sausage ; Varr. L. L. 
iv. 22. extr. (longabo): thus also, Arnob. vii. ante med. 
p. 288. Herald. (al. p. 229), apexabo,—longavo ed. He- 
rald. 

LoxGANOS (us), i, (Aeyz;2vs), a river of Sicily, be- 
tween T'yndaris and Myle ; Polyb. i. 9. 

LowcATÍCUM, i, a town of Upper Pannonia ; Tab. 
Peuting. 

LowcE, adv. (from longus, a, um), in length: longe 
lateque, in length and breadth, Cic. Nat. D. ii. 15: Cic. 
Divin. i. 36, &c. (see below): longe gradi, to take long 
steps, Virg. /En. x. 572: hence, I. Far off, at a dis- 
tance ; longe absum, Cic. ad Div. ii. 7: illic (habito) 
longe usque in campis ultimis, Plaut. Rud. iv. 3, 95 : 


| longe videre, to see at a distance, Cic. Acad. iv. 25: thus 


also, longius videre, ib. : longe audire, Virg. JEn. iii. 556 : 
again, longe abire, Ter. Eun. iv. 2, 5: longe et retro po- 
nenda censeat, Cic. T'usc. v. 31, far away; unless we 
omit the et: longe a "Tiberi ad Caicum, Cic. Fl. 29 : 


| longe mihi obviam processerunt, Cic. Verr. ii. 27 : longe 


retro abducere, Virg. /En. v. 428: longe fugere, Ov. Her. 
xv. 217: longius meare, Colum. ix. 8. post med. $. 9: 
longius discedam, Cic. ad Div. xiv. 2. extr. : longius pro- 
gredi, Nep. Them. 3: also with a genit.; abes longe 
gentium, Cic. Att. vi. 3. in. : thus also, nostrique vuzz»- 
vox vóvu longe gentium absunt, Cic. ad Div. xii. 22: quam 
longe est hinc in saltum ? Cic. Quint. 25, how far is it 
from this place to the forest? longe hinc est, it is far 
from here; hinc longius esse, Ter. Heaut. ii. 2, 16, that it is 
some distance from here ; but other and better edd. have 
longule: longe est mihi, far from me, Martial. i. 87, 6 : 
oppidum est non longe a Syracusis, Cic. Verr. ii. 22: 
longe a tuis :dibus, Cic. Leg. i. 1 : longissime conspectum 
oculi ferebant, Liv. i. 18: absit longissime a vero, Cic. 
Acad. iv. rr: longe lateque, Cic. Nat. D. ii. 15 : Cic. Di- 
vin. i. 36: Ces. B. G. iv. 35; or, late longeque, Cic. 
Nat. D. i. 20; Cic. Leg. i. 12, far and wide: also, longe 
abesse or esse, to be distant, for, to be of no assistance ; 
longe ab his fraternum nomen abfuturum (afuturum), 
Cos. B. G. i. 36: thus also, longe illi -—mater erit, Virg. 
/En. xii. 52 : quam tibi nunc longe regnum dotale Creü- 
se, et socer, et magni nata Creontis erant? Ov. Her. 
xii. 53: longe conjugia, ac longe Tyrios hymenzos inter 
Dardanias acies fore, Sil. xvii. 8o : longeque tum illi di- 
vinitas sua, longe arcana illa cubilia sevique secessus, 
Plin. Paneg. 49. post in. : also, longe est (abest) a me, 
a te, &c., that is far from me: quod ego adeo longe puto 
ab oratore perfecto (abesse or esse), ut eum me vera qni 
dem objecturum, nisi id causa exigit, credam, Quint. xii. 
9. ante med. $. 8: hence, longe a me! a te! &c., far be 
it from me! God forbid that I! nam (propter cantum 
galli gallinacei) aut incendium oportet fiat, aut aliquis in 
vicinia animam abjiciet.—Longe a nobis! Petron. 74. 
Quam is sometimes omitted after longius; e. g. | 
ab urbe mille passuum, Liv. iii. 20, farther than : 
1. Far, i. e. from a. dislance ; longe videre, Ov. 
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7,11: audire, Virg. En. iii. 556 : adcurrit ad me longe, 
"'['er. Eun. ii. 3, 43: longe subsequi, Quint. i. r, 14, afar 
oif: strepitus longius — reddebatur, Plin. Ep. vii. 27: 
longe ante videre, Cic. Tusc. iii. 14, long beforehand: 
hence, longe repetere, Cic. ad Div. xiii. 29, to fetch from 
far: longe prospicere, Cic. Amic. r2. . 2. At a distance 
from ; locum castris deligit ab Avarico longe millia pas- 
suum sedecim, Ces. B. G. vii. 16, at a distance of sixteen 
thousand paces from : hence fig. 5 studiis par sed robore 
longe, Stat. Achill. i. 176, for, longe inferior erat robore. 

II. At a. great distance of time, a long while, long after- 
wards; longe ante videre, Cic. Tusc. iii. r4. (see I.): 
again, vitam Nvii producit longius, Cic. Brut. r5. extr. : 
:ztate longius provectus, Cic. Brut. 34 : longe subsequi, 
long afterwards, Quint. (see above): nec longe Cissea — 
dejecit leto, Virg. /En. x. 317, not long afterwards : lon- 
gius vivere, i. e. diutius, Albinov. in M:cenat. obitum 4: 
thus also, neque in terris morabor longius, Hor. Od. ii. 
20, 4: neque longe post Aristoteles vita functus est, Gell. 
xvii. 21. post med.: longe prospicere, long beforehand, 
Cic. Amic. 12. (see above): longius debere, Nep. Att. 2, 


to remain longer in debt: longissime (veni in portum), | 


Plaut. Stich. iv. r, 24, I have been a very long time in 
the port: quid longissime meministi in patria tua? ib. 
Men. v. 9, 52, at the greatest distance of time. TLD 
Widely, i. e. very ; longe errat, Ter. Ad. i. r, 40: longe 
recusare, Virg. /En. v. 406: especially, 1r. With com- 
paratives, by far ; longe melior, Virg. /En. ix. 556: longe 
tumultuosior, Vell. ii. 74: longe magis prosperum, ib. 
51 : longe fortior, Phaedr. iii. 7, 6: longe major, Petron. 
9: blandior, ib. 98. 2. With superlatives, and all words 
that denote a preference or distinction, very much, ex- 
ceedingly, by far ; longe maxim, Cic. Verr. v. 72. post 
med.: longe nobilissimus, Cis. B. G. i. 2 : longe pluri- 
mum, Cic. Brut. r4: principi longe omnium gravissimo, 
Cic. Or. i. 11 : porticus longe omnium longissima, Plaut. 
Most. iii. 3, 8: longe primus civitatis, Cic. Verr. ii. 22 : 
longe ante alias specie insignis, Liv. i. 9 : longe presta- 
bilis, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 52 : longe prin- 
ceps, Cic. ad Div. xiii. 13: Liv. i. 49: longe anteponere, 
Cic. Or. i. 21: longe prestare, Cic. Brut. 64 : longe ante- 
cellere, Cic. Verr. iv. 53: superare, Cic. Verr. v. 44: longe 
dissentire, Cic. Amic. 9: longe dissimilis, Cic. Sull. 17 : 
longe diverse, Cic. Or. i. 49: longissime voluntas abhor- 
rebat, Cic. Verr. ii. 4: longe secus est, Cic. Amic. 9: 
longe aliter se habet, Cic. Acad. iv. 31: longe aliter ju- 
dico esse, Liv. xxxix. 28: longe alia conditione sum ac 
ceteri, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. ro : longissime diversa 
ratio est, Cic. Phil. v. 18: also with multum; longe 
ommes multumque superare, Cic. Verr. v. 44, where one 
of these words is redundant : thus also, longe multumque 
prestare, Cic. Fin. v. r4. extr. : longe et multum ante- 


cellere, Cic. Mur. r3: it is sometimes repeated ; pluri- | 


mum et longe longeque plurimum tribuere voluptati, Cic. 
Fin. ii. 21 : sed longe cunctis longeque potentior illis, 
Ov. Met. iv. 325 : longe longeque remotos, Hor. Sat. i. 
6, 18: et supra longe atque longe per infinitum, Gell. 
xiv. r. med. N. B. Par studiis—sed robore longe, sc. 
inferior (erat), Stat. Achill. i. 176 ; but this ellipsis is 
harsh ; probably it belongs to I. 2. IV. Copiously, at 
length ; dixi longius, Cic. Or. 48. extr.: si quid modo 
longius cireumduxerunt, Quint. x. 2. post med. 8$. 17. 

LoxctírLóqQufu wu, i, n. (from longus and loquor), i. e. 
longus sermo; Donat. ad Ter. Eun. ii. 2, 34. 

LoxGÍwÁNUS, a, um, (from longus, a, um, and ma- 
nus), I. That has long hands ; seems not to occur. 
II. That has one hand longer than the other ; Artaxerxes, 
Hieron. in Chronic.: Corn. Nepos, in Reg. r, uses ma- 
crochir (Grece). 

LowGiNQUE, adv. (from longinquus, a, um), I 
Far off, at a distance ; a domo, Acc. ap. Non. 4. n. 440; 
and r1. n. 49. IL. For a long time ; longinquius diu- 
tiusque adsit, Gell. i. 22. post med. 

LoNGt1NQvÍTAs, àtis, f. (from longinquus, a, um), 

I. Length, distance ; vie, Flor. iv. 12. extr.: navigandi, 
Plin. H. N. xxxi. 6. ante med. $. 33, a long voyage in a 
ship; or this may mean, long continuance; which comes 
to the same, II. Length of time, long duration ; tem- 
porum, Cic. Divin. i. 7: bellorum, Liv. x. 31: morbi, 
Cic. Phil. x. 8 : dolores longinquitate producti, Cic. Tusc. 
v. 40: viw, (see above) : etatis, Ter. Hec. iv. 2, 20, lon- 
gevity. III. temoteness; propter longinquitatem et 
propter latrocinia tardissime omnia perferuntur, Cic. ad 
Div. ii. 9. 

LoxG1NQvUo, are, (from longinquus, a, um), £o remove 
to a distance ; deum a se, Claud. Mam. i. r: cf. Augus- 
tin. in Psalm. 34. serm. 2. $. 6. 

LoxGiNQvo (ablat.), i. e. longinque. 
quus. 

LowerNQUuUs, a, um, (from longus, a, um), I 
Long; :wquora, Claud. Proserp. iii. 363: linea, Plin. H. 
N. ix. 17. in. $. 26. II. Lasting, of great duration ; 
observatio, Cic. Divin. i. 49 : tempus, Cic. Part. 22 : tem- 
pus longinquius, Nep. Them. 4: dolor, Cic. Fin. ii. 29: 
oppugnatio, Ces. B. C. iii. 8: consuetudo, ib. i. 47: 
amor, Propert. i. 6, 27: victoria tempore longinqua, Liv. 
ix. 24: morbus, Liv. i. 31: v. 5. extr.: thus also, lon- 
ginque febres, Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 25: le- 
gatio, Liv. iii. 33, of long continuance, or, when one is 
sent to a distance: spes longinqua et sera, Tacit. Ann. 
xiii. 37, that is but late fulfilled : hence, longinquo, sc. 
tempore, i. e. diu; e. g. abesse, Ulp. in Pand. iii. 3, 44 : 
absens, Ulp. ib. xxx. 1r, 39. in.: vita, Plaut. Mil. iii. r, 
36: hence, longinquum, adverbialiter ; e. g. loqui, Plaut. 
Merc. iii. 4, 23, to speak at great length : longinquum 
istuc amanti est, Plaut. Merc. v. 2, 55, is too tardy, 
slow. III. Far removed, at a distance ; hostis, Cic. 
Cat. ii. 13: locus, Cic. Manil. r6: locus longinquior, 
Cis. B. G. iv. 27: Lacedemon longinqua, Cic. Att. xv. 

: gens, Liv. v. 32: natio, Ces. B. G. vii. 77: militia, 
acit. Ann. xi. 10: thus also, Liv. iv. 18, ne longinquam 
militiam non paterentur Falisci, in which passage it may 
mean, tedious, tardy: vulnera, Lucan. iii. £668, i.e. e 
quo accepta : civitas longinquior, Ces. B. C. i. 60: 
homo, e. g. in longinquos, in propinquos, Cic. Mil. 28. 
in.: nos nqui sumus, Cic. ad Div. xv. 9: hence, e 
longinquo, from afar, from a distance ; intueri, Plin. H. 
N. XXXV.IO. post med. $. 36, r: venire, ib. x. 23. post 
in. $. 31 : cui major e longinquo reverentia, Tacit. Ann. 


See Longin- 
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i. 47: thus also, ex longinquo, e. g. suadere alicui, Sen. 
Ep. 22. post in.: minor nobilitas, quia non ex longinquo 
venit, sed expressior loquacitas generi picarum est, Plin. 
H. N. x. 42. ante med. $. 29: hence, r. Living at a 
distance, foreign, strange ; homo, Cic. Deiot. 3. extr.: 
piscis, Ov. in Ibin 148. — 2. O/d, ancient ; monimenta, 
Plin. H. N. xiii. 12. extr. $. 26. 

LONGINUS, i, I. A Roman surname of the Cassian 


Or. i. 60. II. Dionysius Longinus, a critic, a native 
of Syria in the third century, who wrote zi Vsjous, de 
sublimitate (orationis). 

LowGÍPEs, édis, (from longus, a, um, and pes), /ong- 
Jooted, having long feet; buprestis animal est rarum in 
Italia, simillimum scarabzeo longipedi, Plin. H. N. xxx. 
| 4. ante med. $. 1o. 


corpus, Enn. ap. Non. 2. n. 506. 

LowcíTER, adv. (from longus, a, um), i. «q. longe, 
|far ; abesse, Lucret. v. 134: non, ut opinor, id ab leto 
| jam longiter errat, ib. iii. 676. 

LoxGtTÍa, cw, f. (from longus, a, um), /ength ; sagule 
longitia (longicia), Veget. de Re Vet. iv. (al. vi.) 2, 2. 
ed. Gesn.; but ed. Schneid. (1797) reads, regule longi- 
| tudo, &c., Auct. de Limit. p. 271. Goes. 
| LowcirTUDo, ínis, f. (from longus, a, um), /ength ; 
|agminis, Ces. B. G. v. 33: itineris, Cic. Phil. ix. 1: 
| noctis, Cic. Verr. v. 10: longitudines in sonis, Cic. Or. 
| 51. extr.: orationis, Cic. Part. 17: in longitudinem dif- 
| findere, Cic. Univ. 7, lengthwise: hence, in longitudi- 
| nem, in length ; partem ultimam pontis—in longitudinem 
pedum ducentorum rescindi, Ces. B. G. vi. 29: que» 
| (sylva) millibus amplius quingentis (ped.) in longitudi- 
| nem patet, ib., extends in length: helice adolescit in lon- 
|gitudinem maxime herbacea, Plin. H. N. xvi. 34. post 
| med. $. 62, increases in length; thus also, longitudine, 
in length ; patet (Italia) longitudine ab Alpino fine prz- 
torie Auguste per urbem Capuamque cursu meante, 
&c., Plin. H. N. iii. &. post in. $. 6 : quee (arbores) longi- 
tudine utramque ripam contingerent, Hirt. Alex. 29; or, 


longitudinem, provincias dividitur, Plin. H. N. iii. 1. 
post in. $. 2: thus also, in longitudine; a medio fere 
colle in longitudine ex grandibus saxis murum predux- 
erant Galli, Cis. B. G. vii. 46; but ed. Oudend. reads, 
in longitudinem : hence, consulere in longitudinem, Ter. 
Heaut. v. 2, to, to look forward, to provide for the 
future. 

LoxGtUuscÜULE, adv. (from longiusculus), 
what far; longiuscule me progredi amor impulit, cujus, 
&c., Sidon. Ep. viii. r r. extr. II. Somewhat farther. 

LoxGÍuscULUus, a, um, (dim. of compar. longior), 

I. Somewhat long ; versus, Cic. Arch. 10. II. Some- 
what longer ; seems not to occur. 


Germany : for this we usually find Langobardi : see Lan- 
gobardi. 

LoxcoPonr, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
| vi. 30. post med. $. 35. A 

LoNGÜLA, :w, f. a town of Latium, which anciently 
bélonged to the Volsci, near Corioli; Liv. ii. 33 and 39: 
ix. 39: hence, Longulanus, a, um, e. g. Longulani, the 
| inhabitants, Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9. 

LoxGÜLE, adv. (from longulus, a, um), somewhat far 
off, at a little distance ; hinc longule esse, Ter. Heaut. ii. 
I, Io, where some edd. have longius: cuncta longule dis- 
sita facillime sentiebam (auribus), Apul. Met. ix. ante 
med. p. 224, 9. Elmenh.: homines vero neque longule 
dissita neque proxime adsita possumus cernere, Apul. in 
Flor. i. post in. p. 340, 32. Elmenh.: haud longule ex 
hoc loco, Plaut. Rud. i. 5, 8. 

LoxGÜrvs, a, um, (dim. of longus, a, um), somewhat 
long ; iter, Cic. Att. xvi. 13. ante med. 

LowxGuN'TICA, 2, f. a town of Hispan. Tarrac., near 
the Iberus (Ebro); Liv. xxii. 20. med. 

LoxGnÍo, onis, m. (from longus, a, um), «a fa// fel- 
low ; Varr. ap. Non. 2. n. 484, seems to be a term of re- 
proach. 

LoxceÜRYus, i, m. (from longus, a, um), « long pole ; 
Cms. B. G. iii. 14: iv. 17: vii. 84: Ces. B. C. ii. 11: 
Varr. R. R. i. 14. $. 2 : ii. 7. post med. $. 1o. 

LoxGus, a, um, (according to Ger. Io. Voss. in Ety- 


Baxixós, longus; /Eol., Ao3:572«), 
space); epistola longissima, Cic. Att. xvi. 1r. post in.: 
agmen longissimum, Ces. D. G. v. 31: mensis longior, 
Cic. Verr. ii. 52: spatium, Cws. B. G. iv. 9: quotidie 
tamen hore, quibus exspectabam, longz videbantur, Cic. 
Att. xii. 5. extr.: processio longior (exercitus), the fur- 
ther advance, Cic. Manil. 9. med.: intervallum, Cic. Of- 
fic. i. 9. extr.: mora, Ces. B. C. iii. 69: homo longior 
quam tu, Plaut. Trin. iv. 2, 58: thus also, arator lon- 
gissimus, very tall, Colum. i. 9, 3: via, Virg. /En. iii. 
383: longw terre, ib., extending in length ; or this may 
mean, large: morbus, Cels. iii. r. in.: Liv. xxvii. 23: 
tempus, e. g. longo tempore, Ov. Fast. vi. 670, a long 
time since: dies longissimus, Plin. H. N. vi. 34. extr. 
$. 39: thus also, longissima diei spatia, ib.: longissima 
spatia noctis dieique, ib. post in. $. 39: navis longa, Liv. 
xxiv. 36; xxviii. 22; Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 
IS. post med., a long ship, i. e. a kind of ship of war: 
also with an accus. to the question, how long ? mensis 45 
dies longus, Cic. Verr. ii. £2 : umbilicus septem pedes 
longus, Plin. H. N. vi. 34. post in. $. 39: umbram non 
amplius tv pedes longam reddit, ib.: ferrum (accus.) tres 
longum habebat (sc. falarica) pedes, Liv. xxi. 8. ed. 
Drak., where earlier edd. read, in longum, in length; 
and then ferrum (falarice) is the nomin. Also with a 
genit. or ablat. of the length ; longus pedum sex, Colum. 
v. 6. med. $. 18: areas longas pedum quinquagenum 
facito, ib. ii. 11. &. 3. (al. ii. 10, 26): scrobes tribus pedi- 
bus longas, Pallad. Januar. ro. $. 3: longum sesquipede, 
Plin. H. N. xxxv. 14. ante med. $. 49: and with in; 
suleum in quatuor pedes longum, Colum. de Arbor. 16. 
$.3. N. B. Quam longus (a, um) est, for totus, a, um ; 
e. g. hyemem, quam longa (est), fovere, i. e. totam, Virg. 
JEn. iv. 193: nocte, quam longa est, ib. viii. 86, i. e. 
tota: hence, r. Longum, length ; in longo, in length ; 
vitis in arbusto quatuor pedes in longo constat, Plin. H. 


family; Cassius Longinus, Liv. xli. 26: xlv. r4: Cic. | 


Loxaisco, ére, (from longus, a, um), /o grow long ; | 


per longitudinem; e. g. ulterior (Hispania) in duas, per | 


I. S'ome- | 


LowNconAnDr, orum, Ptol, a people of the north of| 


mol., from A4yzz, lancea ; according to Ts. Voss. ib., from | 
I. Long (of time or | 
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N. xvii. 23. ante med. $. 35, 23: thus also, in longum, 
in length ; sonus (luscinie) nunc continuo spiritu trahi- 
tur in longum, nunc, &c., Plin. H. N. x. 29. med. 8. 43: 
ferrum tres in longum habebat pedes, Liv. xxi. 8. ed. 
Gron.; but ed. Drak. has longum without in, (see 
above): for this we find, in longum spatium ; ceu tenuis 
linea nubis in longum porrecte spatium, Plin. H. N. ii. 
81. &. 83: hence, in longum, for a /ong time, long; cau- 
sando nostros in longum ducis amores, Virg. Ecl. ix. £6, 
deferrest them ; constantia pugnandi in longum durant, 
Vell. ii. 88: otium ei rei haud in longum paravit, 
Tacit. Ann. iii. 27: unde tenuis fructus, nec in longum 
fuit, ib. xi. 20: absumta sunt, qu: adversus necessitates 
| in longum suffecissent, ib. Tacit. Hist. iv. 22; here tem- 
| pus may be understood: per longum, sc. tempus, Sil. ii. 
465: xli. 295 : xv. 785, i. e. diu: ex longo, Virg. JEn. 
ix. 64, sc. tempore, a long time since : also, longum, adv. 
| long, for a long time; nec longum Lletabere, i. e. diu, 
| Virg. /En. x. 740: Ov. Met. v. 65: clamare, Hor. Art. 
459: longum vale, Virg. Ecl. iii. 79: nec longum, et 
pulcher Alathreus editus, &c., Stat. ''heb. vii. 300 : thus 
also, plur. longa; tunc, si fas oculis non unquam longa 
tuendo expedias, cui major honos, cui gratior, &c., i. e. 
diu, Stat. 'heb. ii. 240. 2. Longus versus, i. e. hexa- 
meter, Enn. ap. Cie. Leg. ii. 27. 3. Longus homo, a 
tall fellow, Catull. Ixvii. 47. 4. Longa syllaba, Cic. Or. 
|iii. 47: see Grammar. 5. Sometimes the notion of 
breadth is included, /arge, spacious ; pontus, Hor. Od. 
ili. 3, 37: fluctus, ib. iii. 27, 43: freta, Ov. Her. vii. 
46, sea or seas. (6. Longus spe, hoping for long life, 
Hor. Art. 172, (see below, II. 2). 7. Many; templa 
gradibus sublimia longis, Ov. Met. vii. 887, many steps ; 
prop. a long flight of steps; or this may mean, high 
steps, pleonastically. — II. Dwurabe, of long continuance; 
spes, Hor. Od. i. 1r, 7, that is late fulfilled : societas, 
Liv. vi. 32: oratio, Liv. xxix. 44. extr.: longos annos, a 
great age, Virg. /En. x. 549: hence, nihil opus est id fa- 
cere longius, Cic. Fin. v. 6: non faciam longius, Cic. 
Leg. i. 7: nihil mihi est longius, I cannot wait for; 
| nihil sibi longius fuisse, quam ut me videret, Cic. ad Div. 
|xi. 27: nihil ei longius videbatur, quam dum.—videret, 
| &c., Cic. Verr. iv. 39: nec mihi longius quidquam est, 
quam videre, Cic. Rab. Post. 12. extr.: nec longius quid- 
|quam nobis quam dum, &c. Lucil ap. Cic. Tusc. iv. 
| 21: hence, 1. Often, £oo long, tedious ; longum est di- 
| cere, Cic. Verr. i. 60: Sext. 6: longum est, si tibi nar- 
| rem, Ter. Heaut. ii. 3, 94: longum est enumerare, Nep. 
Hann. 5: longum est, nos illum exspectare, T'er. And. v. 
6, 13: sunt et alii multi diserti, quos persequi longum 
est, Quint. x. r. prope fin. $. 18: omnia licet explicare : 
sed longum est, Cic. Acad. iv. 36: non est longum, Ter. 
Phorm. iii. 2, 10: hence, ne longum sit, Cic. Cat. iii. 6: 
ne longum fiat, Cic. Leg. ii. 1o: ne longum faciam, Hor. 
| Sat. i. 3, 137 : thus also, dicere longa mora est, Ov. Met. 
v. 463: also of persons; in cura verborum nimis et com- 
positione nonnunquam longior, Quint. x. r. prope fin. 
8$. 118: nolo esse longus, Cic. Nat. D. i. 36, I will not be 
tedious or prolix. 2. S/ow in any thing; spe longus, 
Hor. Art. 172, slow or backward to hope; some explain 
it, hoping for a long life. III. Distant; militia tam 
longa a domo, Justin. xviii. r: mapalia, Sil. iv. 376: 
| spes longa auxiliorum, Sallust. Fragm. ap. Serv. ad Virg. 
| En. xi. 544.  N. B. Longus, a Roman surname of the 
| Sempronian family; Tib. Sempronius Longus, Liv. xxi. 
6; and Cic. Corn. Fragm.: another is mentioned, Liv. 
xli. 21r, &c.: also of the Sulpician family ; Sulpicius Lon- 
gus, Liv. viii. r5: Quint. vi. 3, 32. "The name is said 
to have been given from their tallness of person ; Quint. 
[1.45 25: 1. 6, 38. 
LoxNIBARE, one of the mouths of the Indus; Ptol. 
LoPADUsA, m, f. (Aezz2e0c2), an island near Sicily, 
towards Africa; Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 14 ; and Ptol. 
Loras, ádis. See Lepas. E 
Lorsr, orum, a people of Liburnia; Plin. H. N. iii. 
21. $. 25: hence, Lopsica, their town, (see below). 
LorsiCa, :, f. (Aoíxa), a town on the coast of Libur- 
| nia; Plin. H. N. iii. 21. $. 25 ; and Ptol.: see Lopsi. 
| Lóqvaàcfmas, atis, f. (from loquax), talkativeness, lo- 
quacity ; Cic. ad Div. vi. 4. extr.: Sidon. Carm. xiv. 10: 
also of birds, as, of magpies; expressior loquacitas generi 
| picarum est, Plin. H. N. x. 42. ante med. 8. 59: again, 
incidere in loquacitatem, Quint. v. ro. post med. $. 91. 
LóqvuaciTER, adv. (from loquax), Joquaciously ;. Cic. 
|! Mur. 12: Hor. Ep. i. 16, 4: loquacius, Paulin. Nol. Ep. 


| 395 and Apr. 8. 
| LóqvàcÜLUs, a, um, (dim. of loquax), sometwhat 
talkative ; loquacula (puella), Lucret. iv. 1159. 

Lóqvax, àcis, (from loquor), I. Talkative, loqua- 
cious, prating ; homo loquacissimus, Cic. Fl. 20 : senectus 
loquacior, Cic. Senect. 16: fama, Ov. Pont. ii. 9, 3: 
nunquam mihi tua epistola loquax visa est, Cic. Att. iv. 
14: ars in judicandis argumentis nimium loquax, Cic. 
Or. ii. 38: loquacem esse de aliquo, Propert. iii. 23, 22. 
(ii. 25, 2): Acilius loquax magis quam facundus, Sal- 
lust. Fragm. ap. Quint. iv. 2. in.; and ap. Gell. i. 15. 
II. Fig.; rana, Virg. Georg. iii. 431: avium loquaciores, 
qui minores, Plin. H. N. xi. 5r. med. $. 112: stagna, 
Virg. /En. xi. 458: thus also, nidus, Virg. JEn. xii. 475, 
in which the young birds chatter: vultus, qu. speaking, 
Ov. Am. i. 4, 17: nutus, Tibull. i. 2, 21, qu. speaking : 
thus also, oculi, Tibull. ii. 7, 23. (ii. 6; 43): puer manu 
loquaci, Petron. Fragm. ii. 4: lymphz, Hor. Od. iii. 13, 
I5, murmuring, purling. 

LÓQUELA, e, f. (from loquor), I. Speech, words, 
discourse ; nutricis blanda loquela, Lucret. v. 231: com- 
moda loquelam tuam, sc. mihi, Plaut. Cist. iv. 2, 75, 
speak to me, talk with me. II. 4 word ; hinc quidam 
loquelam dixerunt verbum, quod in loquendo efferimus, 
Varr. L. L. v. 4: hence, fundit has ore loquelas, i. e. 
verba, Virg. /En. v. 842. III. 4 manner of speaking, 
idiom, dialect ; Graia, Ov. Trist. v. 2, 68. 

LóqvErLAnis, e, (from loquela), e. g. prepositiones lo- 
quelares, otherwise called inseparabiles; Val. Prob. 1: 
hence, am, pr:epositio loquelaris, Fest. in Am. - 

LóqUuEN'TÍA, z, f. (from loquor), talkativeness ; satis 
loquentim, sapientis parum, Sallust. Cat. 5, where very 
many Codd., and the greater number ap. Cort., have elo- 
quentiz, which was the old reading; see Gell. i. 15. post 
med., where it is said that .the grammarian Valerius 
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LOQUITOR 


Probus read loquentis : itaque Julius Candidus non in- 
venuste solet dicere, aliud esse eloquentiam, aliud loquen- 
tiam ; nam eloquentia vix uni aut alteri, imo, si M. An- 
tonio credimus nemini; hec vero, quam Candidus lo- 
quentiam adpellat, multis, atque etiam. impudentissimo 
cuique maxime contingit, Plin. Ep. v. 20. 8. 1. 

Lóqvfron, atus sum, ari, (freq. of loquor), i. q. loqui, 
to speak ; alicui male per sermonem, Plaut. Bacch. iv. 7, 
5: prorsus hoc erat primum sapientie rudimentum, me- 
ditari condiscere, loquitari dediscere, Apul. Flor. 2. extr. 
p. 352, 18. Elmenh. 

Lóqvon, cütus or quutus sum, 3. (probably, as Voss. in 

Etymol. supposes, from A5yes, verbum, sermo, oratio), 
I. To speak, say, talk ; male, Cic. Rosc. Am. 48: vere 
ac libere, ib.: pure et Latine, plane et dilucide, ornate, 
Cic. Or. i. 32: quid tu, Epicure, loquere? Cic. Acad. iv. 
39. post med.: cum loquimur terni, nihil flagitii dicimus, 
Cic. ad Div. ix. 22, when we say terni: veni ad ea, que 
fueramus inter nos locuti, Cic. Att. v. r. post in.: de 
aliqua re, or, de homine, Cic. ad Div. i. 8. extr.: Ter. 
And. i. 5, 30: thus also, se missurum legatos, qui de iis, 
qua— pertinerent, loquerentur, i. e. agerent, Liv. xxxvi. 
5. extr. : cum aliquo, Ter. And. i. 5, 3o: Cic. ad Div. i. 
8. extr.: also, alicui, to talk with any one, Plaut. Pen. 
iv. 2, 63: thus also, aliquot amicis locutus sum, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 12; but here ed. Ernest. joins cum 
with it: thus also, equis, Stat. Theb. xii. 26: Sil. xv. 
322: alicui male, Plaut. Truc. ii. 2, 10, to speak ill of 
any one: thus also, male alicui absenti, Ter. Phorm. ii. 
3, 25: again, adversum aliquem, i. e. coram aliquo, Ter. 
And.i. 5, 30: pro aliquo, r. To speak in defence of; 
nisi pro me apud te res ipsa loqueretur, Cic. Att. iii. r. 
2. TTo speak in the name of; Cic. Marc. ro. extr.: apud 
aliquem, Cic. Fin. ii. 22: apud populum aut in senatu, 
Cic. Or. i. 11: alia lingua, ib. ii. 14. extr.: Greca lingua 
loqui, Nep. Milt. 3, to speak the Greek language: ad 
Augustum voce supplice, Ov. Pont. iv. 6, 10: ad ali- 
quem, Virg. /En.ix. 5,to speak to. Also with an accus. ; 
to speak of, talk of any thing ; classes et exercitus, Cic. 
Att. ix. 2. extr.: multi Catilinam loquebantur, Cic. Mil. 
23: merum bellum, Cic. Att. ix. 13. extr.: cum interea, 
ne singulas loquar urbes, non conjuncti cum /Equis Volsci, 
tot tam valida oppida, &c., Liv. v. 54. prope fin.: quid 
turres, quid vineas testudinesque, et alium oppugnan- 
darum urbium adparatum loquar? Liv. v. 5. ante med.: 
aliquem absentem, Ov. Trist. ii. 3, 17: mera scelera, 
Cic. Att. ix. 12. extr.: mulieres, parasitos, Plaut. Men. 
li. 2, 47: marmora, Sen. Ep. 9o. med.: proelia, Hor. 
Od. iv. 15, r, to sing of, celebrate. Also, £o fe//; lo- 
quere mihi tuum nomen, Plaut. Men. v. 9, 7: quod 
imperabit facito, loquitor paucula, Ter. Heaut. iv. 6, 
24: verba alicui, Ov. Art. i. 584: thus also, pugnantia, 
Cic. Tusc. i. 7: rem, Ter. And. i. 2, 31: deliramenta, 
Plaut. Amph. ii. 2, 64: falsa, Ov. Her. xiv. 45: hence, 
loquuntur, /hey say, it is said; Jupiter, hospitibus 
nam te dare jura loquuntur, Virg. /En. i. 731 (735): 
thus also, loquebantur, i£ was said ; eodem die vulgo lo- 
quebantur, Antonium mansurum esse Casilini, Cic. Att. 
xvi. 10 : thus also, loquerentur, Cic. Verr. v. 30 : aliquem 
dare chartis, famz populisque loquendum, Martial. v. 26, 
5. N. B. Non loquens, that does not or cannot speak, 
dumb; cum antea non loquens fuisset, —loqui cepisse, 
Gell. v. 9. II. Fig., £o speak, i. e. to shew or declare 
plainly ; oculi loquuntur, quemadmodum adfecti simus, 
Cic. Leg. i. 9: si liber Antiochi vera loquitur, nihil est, 
quod Pisonem desideres, Cic. Nat. D. i. 7. in.: si ea, quae 
dixi, sole ipso illustriora ——sunt,—si infantes pueri, mute 
etiam bestie pene loquuntur, magistra ac duce natura, 
nihil esse prosperum, nisi voluptatem, &c., Cic. Fin. i. 
21. in.: annales et monimenta loquuntur, Cic. Dom. 32: 
de viroL—lex tantum loquitur, Ulp. in Pand. xxiv. 3, 
64. extr.: edictum loquitur de his, qui, &c., Callistr. in 
Pand. iv. 6, 14: rescriptum Divi Marci sic loquitur, 
Ulp. in Pand. ii. 14, 10: tuum interitum (i. e. de tuo in- 
teritu) montes sylvzeque loquuntur, Virg. Ecl. v. 28: ut 
consuetudo loquitur, Cic. Fin. ii. 15. in., as we commonly 
say: res ipsa loquitur, Cic. Mil. 20: etsi res ipsa loque- 
batur, Cic. ad Div. xv. rr, the thing spoke for itself: 
pluribus vérbis tecum agerem, nisi pro me apud te res ipsa 
loqueretur, Cic. Att. iii. r: arbores loquentes, rustling ; 
pinus loquentes, Virg. Ecl. viii. 22 : nam Cytoro in jugo 
loquente sepe edidit sibilum coma, Catull. iv. 11: mollia 
discordi strepitu virgulta loquuntur, Petron. 120, 1:73. 
N. B. It is found also passivé; de damnatione loqui est 
ceptum, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8: ambulatur, lo- 
quitur, Varr. L. L. v. in. N. B.  r. Loquier for loqui, 
Nov. ap. Gell. i. 24. 2. We find also loquo; e. g. tu, 
qui potes loquere, non loquis, Petron. 46. Aius loquens : 
see Aius. 

LoquvTUs. See Locutus. 

Lona, z, f. I. From lotus, a, um, according to 
Varr. R. R. i. 54. (see below), a liquor made of water 
poured, upon grapes after the wine is pressed out ;. Varr. 
R. R. i. 54. extr.: Cato R. R. 57: Plin. H. N. xiv. 1o. 
$. 12: Colum. xii. 40: Varro, loc. cit. says, Qu: 'calcatee 
uve erunt, eorum scopi cum folliculis subjiciendi sub 
prelum, ut, si quid reliqui habeant musti, exprimatur in 
eundem lacum. Cum desiit sub prelo fluere, quidam cir- 
cumcidunt extrema et rursus premunt: et rursus cum 
expressum, circumsitum adpellant, ac seorsum, quod ex- 
pressum est, servant, quod resipit ferrum : expressi aci- 
norum folliculi in dolia conjiciuntur, eoque aqua additur: 
ea vocatur lora, quod lota acina, ac pro vino operariis 
datur hyeme: and so.he derives it, a lotis acinis. N. D. 
For this we find alsu lorea; Cato R. R. 25 : Gell. x. 23. 
II. 4 leathern bottle for wine, for which we usually find 
lura: see Lura. 

LOoRACINA, z, a river of Latium in Italy, somewhere 
near Antium ; Liv. xliii. 4. med. 

LORAMEN TU M, i, n. (from lorum, but prop. according 
to analogy, from loro, are, i. e. loris vincire), « thong ; 
Justin. ii. 7. 

LonAnÍus, i, (from lorum), (probably, sc. servus), 
one who binds or beats with thongs; Gell. x. 3. extr.: 
also, Pláut. Capt. i. scen. 2. 

LORATUS, a, um, (part. of loro, are, i. e. loro vel loris 
vincire), bound with thongs ; juga, Virg. in Moret. 122. 

LonÉa, :, f. i. q. lora; Cato R. R. 25: Gell. x. 23. 

LonETUM. See Lauretum. 


LOREUS ' 


LomnÉus, a, um, (from lorum), 
funes, Cato. R. R. 3, 12 and 63. II. Vestra faciam la- 
tera lorea, Plaut. Mil. ii. 2, 2, will cut to pieces. 


LoRicA, x, f. (either from 6ZpzZ, for 62p«£, lorica, ac- | 


cus, Ó4ezxz, or, according to Varr. L. L. iv. 24, from 
lorum, quia olim de crudo corio pectoralia faciebant ; and 
Servius says, ad Virg. /En. x. 679, proprie lorica est te- 
gimen de corio, tanquam de loro factum : quo majores in 
bello uti consueverant: cf. Voss. in Etymol.), L 4 
breastplate, corslet, cuirass; Cic. Mur. 26; and Cic. Fl. 
17: Liv. v. 38: Virg. /En..iii. 467 : ix. 707: viii. 621: 


these were made not only of metal, but also of linen;| 


Suet. Galb. r9: or horn; Ammian. xvii. r2 (23): € ) r 
| insula (AezeQayizis, Ptol.), an island on or near which 


hence, libros mutare loricis Iberis, Hor. Od. i. 29, 15, 
i. e. studia cum militia Hispaniensi. .N. B. The inventor 


of breastplates was Midas, a Messenian, according to 


Plin. H. N. vii. 56. med. &. 57: hence, 
such, defence, 
ment; Cws. B. G. v. 39: Tacit. Ann. iv. 49: Tacit. 


Hist. iv. 37 : Flor. ii. 18 : iii. 10. extr.: Curt. ix. 4. prope | 


fin. &. 30: also gen., a fence, hedge, wall ; erat —spatium 
rotundum loric:e ambitu cireumclausum,— continens feras, 
Ammian. xxiv. 5 (18): jam domus eorum extremam ]lo- 
ricam perveneramus, Apul. Met. vi. prope fin. p. 186, 
21. Elmenh. 2. In buildings, « p/astering, plaster ; 
Vitr. vii. r and 9: testacea, Vitr. ii. 8. prope fin.: est 
autem (cubile stellionis) in loricis ostiorum fenestrarum- 
que, i. e. in loricis testaceis murorum, Plin. H. N. xxx. 
IO. post med. $. 27; or here it may mean, wall, parapet, 
as in Vitr. ii. 8. 

Lonica río, onis, f. (from lorico, are), a plastering of 
walls ; Vitr. vii. 1: thus also, loricationes picture, Paul. 
in Pand. l. 16, 79. 

Lonico, avi, atum, are, (from lorica), I. To arm 
with a coat of mail; loricatus, a, um, Liv. xxiii. 19: 
xxxvii. 40: Auct. B. Afric. 72 : hence, Ichneumon ubi se 
coriis loricavit, Plin. H. N. viii. 24. $. 36, covered itself, 
sc. with mud. II. To plaster, parget ; parietes et so- 
lum opere tectorio marmorato loricandi, Varr. R. R. i. 
57. in.: hence, Ichneumon se coriis loricavit, Plin. H. N. 
viii. 24. (see above). 

LOniCÜLA, :e, f. (dim. of lorica), a small coat of mail : 
hence, a. small breastwork ;. hzec (castra) imperat vallo—— 
muniri coronisque loriculam pro ratione ejus altitudinis 
inzdificari, Hirt. B. G. viii. 9. 

LoRiÓLA, ze, f. i. q. lora; Varr. ap. Non. 17. n. 17. 

Lonir, orum. See Lorium. 

LonÍrESs, édis, (from lorum and pes, as Gr. /gzvzócous, 
from ipzs, lorum, and 759;), bandy-legged ; Plaut. Pen. 


ii. r, 7: Juv. ii. 23: x. 308: Plin. H. N. v. 8. extr. | 


8. 8: vii. 2. post med. $. 2. 

LoniuM,i,atown of Etruria; Capitol. in Antonino 
Pio 12: Eutrop. viii. 4 (8): called also Lorii, orum ; 
Aur. Vict. in Epit. de Antonino Pio. 

Lono, are, (from lorum), i. e. loro vincire: hence, lo- 
ratus, a, um : see Loratus. 

LonuM, i, n. (according to Voss. in Etymol, from 


Hebr. 5, cutis, pellis), I. A4 thong ; Cic. Harusp. 
1I: Plaut. Epid. v. 2, 18: Liv. ix. ro. extr.: Ov. Met. 
x. 114 : Propert. iii. 12 (14), 9: Martial. ii. 57, 6: iv. 6. 
extr.: hence, I. The cestus or girdle of Venus; Mar- 
tial. vi. 21, 9. II. The reins of a bridle ; Liv. xxxv. 
34. extr.: Virg. /En. v. 146: Ov. Am. iii. 2, 72: dare 
lora, Virg. Georg. iii. 107: Virg. /En. i. 156 (160): Ov. 
Art. ii. 433, to slacken : lora supprimere, Ov. Am. i. 13, 
1o: remittere, Ov. Met. ii. 200. III. The so named 
bulla (see Bulla) made of leather, which was hung round 
the neck of the children of poor freeborn persons: it con- 
sisted of several knots, or at least seems to have been fasten- 
ed with a. knot (nodus) ; Etruscum puero si contigit au- 
rum, vel nodus tantum et signum de paupere loro, Juv. v. 
165: it is called bulla scortea, Ascon. Pxd.: unde mos 
bulle duravit, ut eorum, qui equo meruissent filii, insigne 
id haberent, ceteri lorum, Plin. H. N. xxxiii. r. post in. 
8. 41: ex quo concessum, ut libertinorum quoque filii, qui 
ex justa duntaxat matrefamilias nati fuissent, toram pra- 
textam et lorum in collo pro bulla decore gestarent, Ma- 
crob. Sat. i. 6. med. IV. A whip, lash ; Plaut. Pseud. 
i. 2, 12: Cic. Phil. viii. 8: Martial. x. 62, 10: loris ope- 
riri, Ter. Ad. ii. 1, 285 or, uri, Hor. Ep. i. 16, 47, to be 
scourged: servum loris rumpere, Ulp. in Pand. xlvii. 
IO, I5. post med. 8. 39. V. A small branch or tendril 
of a vine ; villas et domos ambiri singularum palmitibus 
ac sequacibus loris, Plin. H. N. xiv. r. post in. $. 3; 
otherwise called flagellum. ^N. B. Lorus, i, m.; e. g. 
lorum quempiam sinu suo depromit, Apul. Met. iii. ante 
med. p. 135, 13. Elmenh.; and, lorus iste, quem tibi ver- 
berand:e destinasti, &c.: again, lorus in aqua, Petron. 57. 

LonYMA, orum, n. (7Z Adpuzz), a town and harbour 
of Caria, over against Rhodes; Liv. xxxvii. 17 : xlv. 10: 
Plin. H. N. v. 28. $. 29: Ptol. ; and Strabo. 

LOTARIA, :, sc. femina, i. e. lavans pannos, « Jaun- 
dress; Inscript. Murat. p. 9o8. n. 6, as Muratorius 
reads. 

LorYo, onis, (from lavo, are), I .4 washing; 
Vitr. vii. 9. II. 4 clyster ; Cels. ii. 12. $. 2. ed. AI- 
melov., where some edd. have potius. 

LoTÍoLENTE, adv. (from adject. lotiolentus, a, um, 
which perhaps does not occur, but is formed from lotium), 
i. e. feede, impure; Titinn. ap. Non. 2. n. 45. 

Lois, Ídis, f. (A»ciz), a nymph, who being pursued 
by Priapus was changed into a lote-tree; Ov. Met. ix. 
347: Ov. Fast. i. 416. seq.: called also Lotos; Serv. ad 
Virg. Georg. ii. 84. 

Lov, i, n. (probably from lotum, supine of lavo, 
are), urine ; Cato R. R. 122, 127 and 186: Suet. Vesp. 
23: also, Catull. xxxix. 21, (genit. loti for lotii): hence, 
non valet suum lotium, Petron. 57, a proverbial expres- 
sion, of a worthless man. .N. B. 'The Spaniards used to 
wash their teeth, and even their bodies, with urine, in 
order to make them white ; Catull. xxxix. 17. seq.: Apul. 
in Apol. 4. ante med. p. 277, 9. Elmenh. 

LoTOA, :, an island of the Ionian sea near Cephalenia ; 
Ptol.: called also Letoia, Plin.: see Latoius, a, um. 

LoroM&Tna, sw, f. (4wvop/roz, Dioscor.), « kind of 
plant, a species of lotus, from the seed of which the shep- 
herds in. Egypt made bread ; est et lotometra, qua fit ex 
loto sata, ex cujus semine simili milio fiunt panes in 


II. Fig., any | 
I. In fortifications, breastwork, intrench- | 


LOTOPHAGI 


I. Of thongs; | Egypto a pastoribus, maxime aqua vel lacte subaeto, 


Plin. H. N. xxii. 21. ante med. 8. 28. 

Lorórnar, orum, (A»veQzya), lotus-eaters ; the name 
of a people in Africa, near the Syrtis minor, so called 
from the lote-tree; Mela i. 7. post med.: Plin. H. N. 
v. 4. post med. 8. 4. (where we find genit. Lotophagon, 
according to the Greek Az»coQéyov): Hyg. Fab. 125; and 
Festus: also, Hom. Od. 1. 84. "l'hey were a hospitable 
people, and strangers who visited them were so pleased 


| with the kindness of their behaviour, and the sweetness 


of the fruit, as to be unwilling to return from them to 
their own country: hence, illo Lotophagos—in antro 
esse puta, Ov. Rem. 789. Hence, Lotophagritis, Ydis, sc. 


the Lotophagi dwelt; Plin. H. N. v. 7. $. 7, otherwise 
called Meninx: cf. Hom. loc cit. 

LoTOR, oris, m. (from lavo, are), i. q. qui lavat, one 
who washes or bathes ; collegium lotorum, Inscript. ap. 
Spon. Miscell. Erudit. Antiq. $. 2. Artic. rr. p. 64: 
Dianz Aug. Colleg. Lotor. Sacr. Primigenius R. P., In- 
script. ap. Fabrett. 6. n. 19. 

Lovos or Lorvs, i, f. (227), I. .A kind of tree, 
a native of Africa, afterwards transplanted to Italy, bear- 
ing a sweet fruit; the lote-tree, or, according to some, te 


jujub-tree ; Plin. H. N. xiii. 17. $. 32: Virg. Georg. ii. 


84: Virg. Culic. 123: "Tibull. iv. 1, 55: Propert. iii, ro 
(12), 27; and Fest.: also, Cic. ad Div. vii. 20. ed. Er- 
nest.: aquatica, Ov. Met. xv. r59. "The wood of this 
tree was used for flutes; Plin. H. N. xvi. 36. prope fin. 
8. 66, and other things : there was also a kind of lotos in 
Italy, which bore fruit like a cherry; Plin. H. N. xvi. 30. 


med. $. 53: xxiv. 2. $. 2, probably, our service-tree : the - 


plant was called also faba Greca, Plin. ib.: hence,  r. 
The fruit of the said tree; Ov. Pont. iv. 10, 8: Hyg. 
Fab. 125: hither also may be referred T'ibull. et Propert. 
(see above). 2. 4 Jlute made of the wood of the lote-tree ; 
Ov. Fast. iv. 190: Ov. Met. iv. 759: Sil. viii. 505: xi. 
432. NN. B. Also, Martial. viii. 51, r4, where it is gen. 
masc. IL. 4 plant of a. similar kind, or, as some say, 
a melilot ; Plin. H. N. xiii. 17. $. 32: Virg. Georg. iii. 
394- III. A nymph : see Lotis. 

LoTUnaA, :, f. (from lavo, are), & washing, bathing s 
differentia (est), quod pompholyx lotura paratur, spodos 
ilota est, Plin. H. N. xxxiv. 13. in. $. 33. 

LoTus, us, m. (from lavo, are), « washing, bathing ; 
oleum, si aqua miscetur, et lotus, Cels. i. 3. post med. 
(under the head of De his quz calefaciunt et refrigerant 
corpus), p. 31. Almel. 

LoTUs,a, um. $See Lavo. 

Lorvus or Loros, i. See Lotos. 

LoviaA, », a town in Lower Pannonia ; Tab. Peuting., 
and Anton. Itin. 

Loxa, :, a river of Britain; Ptol. 

Loxfías, v, m. (Ac£íze, from. Ae£oe, obliquus, probably, 
because obliqua oracula dabat, or because as the sun, with 
respect to the zodiac, oblique pererrat, or radios obliquos 
ad nos mittit, &c.), a surname of Apollo ; Maerob. Sat. i. 
17. med., where several reasons of this name are as- 
signed. 

Lua, , f. (from luo, to purify), a certain goddess, to 
whom arms plundered from an enemy were dedicated ; 
Liv. viii. r. xlv. 33: Inscript. ap Reines. Class. i. n. 238. 
She is called, Gell. xiii. 22. in., Lua Saturni, sc. filia. 

Lunrws, LunEN TER, LUBENTIA, LUBENTINA. Seo 
Libens, &c. 

LusET, Luzrpo, &c. See Libet, &c. 

LunzrENI, orum, a people of Iberia in Asia; Plin. H. 
N. vi. Io. $. 1x1. 

LuRBIENSES, a, um, a people of Hispan. '"Tarracon. ; 
Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. ed. Hard., where ed. 
Elzev. and other old edd. have Vibienses. 

Lunnico, avi, atum, are, (from lubricus, a, um), 

I. To make slippery ; qui Lacedemonium pytismate lu- 
bricat orbem, Juv. xi. 173: clivum, Prud. Peristeph. 
xi. (de St. Petroet Paulo), 35: hence fig. ; letum——lubricat 
incertos dubia sub imagine visus, Prud. Pysch. 572 : hence, 
io make smooth ; quando conspexeram lubricatum lapi- 
dem et ex olivi unguine ordinatum (al. sordidatum), adu- 
labor, &c., Arnob. i. p. 28. Herald. (al. p. 22). II. 
To be slippery; limo cenoso ripe supercilio lubricantes, 
Apul. Met. vii. post med. p. 196, 3. Elmenh.  . 

Lunmnicus, a, um, (probably from labor, lapsus sum, 
as Voss. in Etymol. supposes), s/ippery, i. e. that does not 
furnish a firm footing ; loculus, Plaut. Mil. iii. 2, 36 : 
lapis, Martial. iv. 18, 2: via vite, Cic. Fl. 425 and Col. 


| 17. (fig.) : hence, lubricum, « slippery place ; in lubrico 


atque instabili fundamenta tantze molis locare, Plin. H. N. 
xxxvi. 14. antemed. $. 2 1: lubrico paludum lapsantes, l'acit. 
Ann. i. 65 : in lubrico versari, Cic. Or. xxxvi. 28. (fig.) : 
post ardua montium et lubrica vallium, Apul. Met. i. post 
in. p. 103, 5. Elmenh.: hence, I. Fig., s/ippery, danger- 
ous, wncertain; stas puerilis lubrica, Cic. Verr. v. 52 : 
dominanda cupiditas przceps et lubrica, Cic. Phil. v. 18: 
ratio defensionis, Cic. Planc. 2: reprehensio difficilis et 
lubrica, Cic. Phil. ii. 24: conjectatio, Gell. iv. r. extr. : 
anceps hic et lubricus locus est, Plin. Ep. 8. ante med. 
$. 6 : observatio, Quint. i. 5. post in. $. 5: via vite, Cic. 
Fl. 42: et interdum (natura) multas vias adolescentim 
lubricas ostendit, quibus ille insistere aut ingredi sine casu 
aliquo aut prolapsione vix posset, Cic. Col. 17. prope fin. : 
adsensus lubricos sustinere, Cic. Acad. iv. 34. in., uncer- 
tain : vultus nimium lubricus adspici, for adspectu, Hor. 
Od. i. 19, 8: puer vultu lubricus, Martial. ix. 57, x1: 
hence, lubricum, subst., danger, doubtfulness, instability s 
in lubrico versari, Cic. Or. 28: lubricum lingue, Mo- 
destin. in Pand. xlviii. 4, 7: fidei, Macrob. Sat. vii. 3: 
tutele, Papin. in Pand. xxii. r, 3. $. 3: statis, Ulp. in 
Pand. iv. 4, 11. post med. $. 5 : thus also, in hoc lubrico 
statis, Plin. Ep. iii. 3, 4 : consilii, Callistr. in Pand. xxii. 
5, 3. prope fin. $. 5. II. Smooth ; anguis, Virg. JEn. 
v.84: piscis, Plin. H. N. ix. 20. $. 37: nec, ut in volu- 
crum notamus ovis levitate continua lubricum corpus, 
Plin. H. N. ii. 3. &. 3: exta, Tibull. ii. 5, 14: splendor 
lubricus genarum, Apul. Met. ix. med. p. 227, 29. El. 
menh., smooth, without beard. II. Sada ue 
voluble ; oculi, Cic. Nat. D. ii. 57: thus also, : 
piscis, (see above) : diuque capite demisso cervices 
intorquentes motibus erinesque pendulos rotantes 
culum, &c., Apul. Met. viii. post med. p. 2145 
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menh., or here it may mean simply, swift. — IV. Swift, 
fteeting, rapidly gliding away ; templa tenebant Nympha- 
rum, quibus exibant humore fluenta lubrica, proluvie 
larga lavere humida saxa, Lucret. v. 948: amnis, Ov. 
Am. iii. 6, 81: Hor. Epod. xiii. 14: umbra, Ov. Fast. v. 
476: annus, Ov. Art. iii. 364: motus, Apul. (see above) : 
also seq. infin.; e. g. capi, Sil. v. 18: hence fig.; historia 
—]nbrica est ac fluit, Quint. ix. 4. post med. $. 129. 

V. Deceitful ; vane Ligus, frustraque animis elate super- 
bis, nequidquam patrias tentasti lubricus artes, Virg. /En. 
xi. 716: atque acri lubricus cestu, Val. Fl. ii. 555. 

LUca, :, f. (Aeixa, Strabo), a town in Etruria, on the 
river Auser, hodie Lucca; Liv. xxi. 59: xli. 17 : Cic. ad 
Div. i. 9. ante med. $. 16: Plin. H. N. iv. 5. ante med. 
$. 18; in Cicero's time it was included in Gallia Cisalpina: 
hence, Lucensis, e, Cic. ad Div. xiii. 13: Martial. i. 3, 7. 

Luca, », m. à Lucanian: hence, bos Luca, a Luca- 
canian ox, i.e. an elephant; Varr. L. L. vi. 3; Enn. 
ap. Varr. ib.; for the Romans at first called elephants 
Lucanian oxen, because they were first seen in. Lucania. 
Plur., boves Lucz, Sen. Hippol. 352: accus., Lucas boves, 
Lucret. v. 1301 : Sil ix. 573: Auson. Ep. xv. 12; and 
Plin. H. N. viii. 6. $. 6: the latter says, Elephantos Italia 
primum vidit Pyrrhi regis bello et boves Lucas adpellavit, 
in Lucanis visos. Some make also a nomin. Lucas, but 
without sufficient reason. : 

LUCANÍA, cw, f. (Asuxzvíz), a province of Lower Italy, 
between Campania, Apulia, and the Bruttii ; Plin. H. N. 
xxxvii. 10. prope fin. $. 67: Mela ii. 4: Hor. Serm. ii. r, 
38: hence, I. Lucanicus, a, um, of or belonging to 
Lucania, Lucanian : hence, Lucanica (subst.), (probably, 
sc. hira or hilla), a kind of sausage ; Cic. ad Div. ix. 16. 
extr.: Varr. L. L.iv. 24: Martial. iv. 46, 8: xiii. 34, 1: 
Stat. Sylv. iv. 9, 35: also, Lucanicus, a surname, given 
on account of a victory over the Lucanians; adserens, si 
Lucanos vicisset, Lucanicum se adpellandum, Spartian. 
in Carac. 5. II. Lucanus, a, um, of or belonging to 
Lucania, Lucanian ; legio, Liv. viii. 24: montes, Liv. ix. 
17: ager, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 105 and Cic. 
Phil. xiii. 5: nix, Hor. Sat. ii. 3, 234 : mare, Stat. Sylv. 
iii. 2, 85: vinum, Varr. R. R. i. 25: Plin. H. N. xiv. 6. 
post med. $. 8, 6: pascua, Hor. Epod. i. 28: ursus, Martial. 
de Spect. viii. 1 : hence, Lucani (Asvx«v), the inhabit- 
ants, Cic. Tusc. i. 37: Liv. viii. 19: Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 10 : also, Lucani, the Lucanian territory ; 
Liv. viii. 17: xxiv. 20. in: Czes. B. C. i. 30: thus also, 
in Lucanis visos, Plin. H. N. viii. 6. $. 6: also, Lucanus, 
sc. scarabzus, a hornet ; Lucanos vocat hos Nigidius, Plin. 
H. N. xi. 28. ante med. $. 34. 

LucaNiCA. See Lucania. 

Lucawus, a, um. See Lucania. 

Lucáàxus, i, M. Anneus Lucanus, a Roman poet, a 
native of Corduba, in the time of Nero. He wrote a 
poem, still extant, entitled Pharsalia, of the war between 
Csesar and Pompey; Quint. x. r. post med. $. go: Mar- 
tial. i. 62, 7: vii. 20, 2. N. B. Lucanus, a, um : see in 
Lucania. 

Lucan, aris, n. for lucare, (sc. vs), money expended on 
plays, &c. ; 'T'acit. Ann. i. 77: ipse(Joannes Baptista) trun- 
catus in puelle saltice lucar, a reward for dancing ; "Ter- 
tull. adv. Gnostic. 8; see Lucaris: because this money 
was derived from woods, Festus says, Lucar adpellatur 
:*s, quod ex lucis captatur: unless perhaps the word is 
allied to lucrum. But see Lucaris. 

Lücanis, e, (from lucus), relating to « wood or woods ; 
hence, Lucaris pecunia, that comes in from woods ; Fest., 
who says obscurely, Lucaris pecunia qu: in. luco erat 
data: he says more clearly in Lucar, Lucar adpellatur 
$$, quod ex lucis captatur; perhaps in the first passage 
we should read, e luco, &c.: hence, lucar for lucare, sc. 
ss, the pay given to an actor; because the revenues aris- 
ing from woods seem to have been applied to defray the 
expenses of the theatre: see Lucar, and Festus, above: 
Flutarch, in Quest. Rom. n. 88, seems to be uncertain of 
the reason of the names, but suggests the reasons assign- 
ed above.  Lucaria, sc. solennia or festa, a festival cele- 
brated by the Romans in memory of their having fled, after 
their defeat by the Gauls, to a wood between the via Sala- 
ria and the Tiber, as Festus says; but Varro derives this 
name aluce. 'lhe festival was celebrated on xrv Cal. 
Aug.: cf. Calendar. Vet. ap. Grut. p. 133: Masur. ap. 
Macrob. Sat. i. 4. .N. B. The nomin. may be Lucarius, 
a, um ; if so, Lucarium, Macrob. loc. cit., would be for 
Lucariorum. 

Lucanrius, a,um. See Lucaris. 

Lücas, &, (Azuxz;), one of the four Evangelists; Prud. 
Apoth. 1002. 

Lucas Bos. See Luca. 

Lucckrvs, a historian, friend of Cicero: see a letter 
from Cicero to him in Cic. Ep. ad. Div. v. 12. 

LuckErum, i, n. a castle (castellum) or fortress of Ga- 
latia; Cic. Deiot. 6. 

LücErLrLvM, i, n. (dim. of lucrum), « litile profit or 
gain; lucelli aliquid dare, Cic. Verr. iii. 30: facere ali- 
quid lucelli, ib. 443 and, Hor. Sat. ii. 5,82: Hor. Ep. i. 
18, 102: Catull. xxviii. 6: Sen. Ep. 8. post in. 

LUcEN:, orum, a people of Ireland ; Oros. i. 2. 

LucEwsis, e, I. Of or belonging to the town Luca 
(hodie Lucca), in Liguria ; municipium, Cic. ad Div. xiii. 
13, the town Luca : libertum Lucensis secundi, Martial. 
1.3, 7. . II. Relating to a wood (lucus sive nemus An- 
guitiz»), and perhaps a town near the same called Lucus, 
in the country of the Marsi in Italy, on the lake Fucinus: 
hence, Lucenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. ante 
med. $. 17. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read 
Lucentes. III. Belonging to the town Lucus in Hispan. 
Tarracon., hodie Lugo in Gallicia; Lucensis conventus, 
Plin. H. N. iii. 12. post in.,et propefin. $. 4. IV. Of or 
belonging to the town Lucentum in Spain; ostrea Lucen- 
sia, Plin. H. N. xxxii. 6. med. $. 21. 

LvucENTUM, ij, a town in Hispan. Tarrac., in the 
country of the Contestani, on the coast of the Mediterra- 
nean sea ; Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 45 hodie Alicante: 
called also Lucentia, Mela ii. 6 : hence, Lucensis, e; (see 
above). t . 

(from lux), I. To be light or clear, 
) shine ; stella lucet, Cic. Somn. Scip. 3. extr.: lucet 
via ordine flammarum, Virg. JEn. xi. 143: luceat igne 
rogus, Ov. Her. xi. 104: lucent aurea fulcra, Virg. /En. 


LUCERENSES 


vi. 603 : lucent sagulis, Virg. /En. viii. 660 : niveo lucet 
in ore rubor, Ov. Am. iii. 3, 6: lucent oculi, Ov. Met. i. 
239: lilia lucent per flores, Val. Fl. vi. 492: ante pedes 
cwcis lucebat semita nobis, Propert. ii..x1 (14), 17. N. B. 
I. Activé ; facem alicui, Plaut. Cas. i. 30, to give light to 
any one with a torch. 2. Impersonaliter ; lucet, i4 is 
light, t is day ; Plaut. Mil. iii. 1, 115 : si luxerit, Catull. 
xiv. 17 : si judicatum meridie non lucere, Cic. Att. i. r. 
post in.: nec satis lucebat, Cic. Att. xvi. I3. in., it was 
not yet quite day: cum autem luceret, ib.: nondum 
lucebat, cum, &c., Cic. Rosc. Am. 34, it was not yet 
day. Also with hoc; hoc lucet, Plaut. Mil. ii. 2, 63, it is 
day; see Lucesco: thus also, hoc haud multo post luce 
lucebit, Plaut. Curc. i. 3, 26, where luce is redundant. 
II. To be visible ; corpus per bombycina, Martial. viii. 68, 
7: vitalia lucent, i. e. nuda patent, Stat. Theb. viii. 525: 
puella lucet bombyce, Propert. ii. 2, 25 (ii. 3, 15), shines: 
ante pedes cwcis lucebat semita nobis, Propert. ii. r1 (14), 
17. (see above): hence fig., £o be conspicuous, evident, 
clear ; res lucet argumentis, Cic. Mil. 23, is plain : vir- 
tus, Cic. Sext. 28: splendor imperii, Cic. Manil. 14: mea 
officia —luxerunt, Cic. Att. iii. 15. ante med. 

LÜcCÉRENSES, i. q. Luceres; Fest. 

LücÉRES, um, the name given by Romulus to a cen- 
tury of knights (Liv. i. r3. extr. and 36), or a tribe ; 
Varr. L. L. iv. 9: also, Ov. Fast. iii. 132: Propert. iv. 
1,31. NN. B. In the former passage the first syllable is 
long, in the latter short. 

LUcÉRÍA, s, f. (Aovzseíz), a town of Apulia, in Italy ; 
Plin. H. N. iii. r1. post med. 8. 16 : Cic. ad Div. xv. 15: 
Cic. Att. xii. 12. post in.: Cic. Cluent. 69. extr.: Cows. 
B. C. i. 24: Cic. Att. viii. 11: Liv. xxiv. 22: Hor. Od. 
li. T5, r4; and in some edd., Lucan. ii. 473; but ed. 
Cort. reads Nucerie : hence, Lucerinus, a, um, thereto 
belonging; finis, Liv. x. 35: Lucerini, the inhabitants, 
Liv. ix..2 : xxvii. IO. 

LÜcERNA, z, f. (probably from luceo, although the 
first syllable in lucerna is short), I. 4 burning light, 
à lamp, candle ; Cic. Fin. iv. 12: Cic. Att. vii. 7. prope 
fin.: Hor. Od. i. 27, 5: Hor. Sat. 1.6, 124: Martial. xiv. 
41, 2: lumen lucerne, Cic. Divin. ii. 538: lumen lucernze 
obscuratur luce solis, Cic. Fin. iii. 6: cum eadem lucerna 
epistolam scripsissem, for, ad eandem lucernam, Cic. Att. 
viii. 2. extr. as we say in English, I cannot write with 
this light : ancilla lucerna, Martial. xiv. 40, 1, i. e. can- 
dela, because perhaps lucerna was better than candela : 
lucernam adcendere, Pheedr. iii. t5, 4: positaque lucerna 
deducat plena stamina longa colo, lucerna ardens, Plin. 
H. N. xxxi. 3. post med. $. 27: lucerna olei defectu re- 
stincta, ib.: exstinguere ardentem lucernam, ib. prope fin. 
$. 28: fungi lucernarum, ac fuligo, quz est in rostris 
earum, ib. xxviii. rr. in. $. 48 : ante lucernas, Juv. x. 
339; or, ante lucernam, Vopisc. in Tacit. ro, before can- 
dle-light, i.e. night: ut adcessit numerus lucernis, Hor. 
Sat. ii. 1, 25, at the time of intoxication, because intoxi- 
cated persons see all things double: thus also, geminis 
exsurgit mensa lucernis, Juv. vi. 304: dulcis ad extremas 
fuerat mihi rixa lucernas, Propert. iii. 6 (8), until the 
candles went out, i.e. late at night: hence, hec non cre- 
dam Venusina digna lucerna, Juv. i. 5r, i. e. lucubra- 
tionibus Horatii. II. A kind of fish that shines in a 
calm night ; Plin. H. N. ix. 27. $. 43, where it is de- 
scribed. 

LÜcERNATUS,a,um, (part. of the obsolete verb lucerno, 
are, i.e. lucerna or lucernis instruere aliquid), /ighted 
with lamps or candles ; janua, "Tertull. ad Uxor. ii. 6. 

LÜcERNÜLA, :, f. (dim. of lucerna), a small lamp or 
candle; Hieron. Ep. 47 (17). extr.; and Ep. 7. 

Lucrsco or Lvc1sco, ére, (from luceo), I. To 
grow light, begin to shine ; sol lucescit, Virg. Ecl. vi. 37: 
non: lucescurit, Ov. Fast. v. 417 : hence, hoc luciscit jam, 
Plaut. Amph. i. 3, 45: Ter. Heaut. iii. r, r, itis now 
day: thus also, hoc lucet, where hoc is redundant; see 
Luceo: and without hoc, e. g. cum lucisceret, Cic. ad 
Div. xv. 4. ante med., when it was day: et jam lucesce- 
bat, Liv. iv. 28. II. To shine ; caput crine lucescat, 
Jul. Firmic. iv. 13. 

LücÉTÍus, a, um, (from lux), probably, bringing light, 
or, bringing to the light, or, rendering assistance, giving 
life: hence Jupiter is called Lucetius, Nav. ap. Gell. v. 
I2. post in.; and Festus: the latter says, Lucetium 
Jovem adpellabant, quod eum lucis esse causam credebant : 
cf. Serv. ad Virg. /En. ix. 570, who says, Lingua Osca 
Lucetius est Jupiter, dictus a luce, quam prestare dici- 
tur hominibus: cf. Macrob. Sat. i. r5. med.: and Juno 
is named Lucetia; a juvando Junonem— ; sive te Luci- 
nam, quod lucem nascentibus tribuas, ac Lucetiam conve- 
nit nuncupari, Mart. Cap. 2. post med. p. 37. Grot. Lu- 
cetius is also the name of a warrior ; Virg. /En. ix. 570. 

Lüct, for luce, y day; Cic. Phil. xii. 10. extr: Plaut. 
Cas. iv. 2, 7 : ib. Amph. i. 1, 10: it is the ablat. of lux : 
for this we find also luce. 

LüciípE, adv. (from lucidus, a, um), brightly, clearly, 
plainly ; definire verbum, Cic. Or. ii. 25 : quo lucidius 
intelligi possit, Paul. in Pand. xliv. 4, 1 : animus lucidius 
et tranquillius inter divina mansurus, Sen. Ep. 71. med.: 
lucidissime ostendere causam, Quint. iv. 5. ante med. 
$. 12. 4 

Lücipvus, a, um, (from lux), bright, brilliant, shining, 
resplendent, clear ; sidera, Hor. Od. i. 3, 2: funalia, ib. 
iii. 26, 6: aer, Lucret. iv. 341: gemma, Ov. Her. xv. 74: 
Alcyone, Ov. Her. xix. 133 : amnis, ib. Met. ii. 365: 
Quint. xii. 10. post in. $. 60: vestis, Plin. H. N. xxxv. 
9. in. $. 35, transparent : lucidior domus, Ov. Fast. i. 94: 
lucidissima stella, Vitr. ix. 6. N. B. Lucidum, adv.; e. g. 
lucidum fulgens, Hor. Od. ii. 12, 14: hence, I. White, 
fair; vellus ovis, Tibull. ii. r, 62: Alcyone, Ov. Her. 
xix. 133. (see above) : lilia, Propert. iii. 11 (13), 30: saxa, 
i. e. marmor, Stat. Sylv. iii. 3, 22. — II. Evident, mani- 
fest, perspicuous, clear; res lucidior, Quint. vii. 3. post 
med. 8$. 21: manifesta et lucida ratio, ib. iv. 5. post in. 
$. 3: Philistus imitator "Thucydidis; et, ut multo infir- 
mior, ita aliqua tenus lucidior, ib. x. r. post med. $. 74: 
oratores lucidi et significantes, ib. xii. ro. ante med. $. 21: 
ordo, Hor. Art. 41. N. B. Lucidus, the name of a Cir- 
censian horse (equus Circensis); Inscript. ap. Grut. p. 337- 

LücírEn, a, um, (from lux and fero, for, lucem fe- 
rens), bringing light ; equi, Ov. Her. xi. 46, the horses of 
the moon : thus also, pars lucifera lune, Lucret. v. 527; 


LUCIFICO 


that is illumined: fenestre, Cod. Just. viii. IO, I2. $. 2 
and 3: also, bringing to the lights ut tibi Luciferas adfe- 
rat illa (Lucina) manus, Ov. Her. xx. 192, bringing (the 
child) to the light ; or this may mean, helping (at child- 
birth) : hence, Diana Lucifera, Cic. Nat. D. ii. 27, proba- 
bly, i. q. homines in lucem ferens pariendo : hence, lu- 
cifer, subst., Gr. «b»z95»s (lucifer, lucem ferens), (sc. 
&ecrhp), I. The planet Venus, called the morning star 
(sometimes the evening star) ; Cic. Nat. D. ii. 20; Plin. 
H. N. ii. 8. post med. : "Tibull. i. ro (9), 62 : Ov. Trist. 
i. 3, 71: et jam stellarum sublime co&gerat agmen Luci- 
fer undecimus, Ov. Met. xi. 98, it was the eleventh day: 
according to the fable Lucifer was a son of Aurora, and 
father of Ceyx and D:edalion ; Ov. Met. xi. 271 and 295: 
hence, Lucifero genitus, ib. 346, i. e. filius Luciferi, i. e. 
Ceyx: he was represented as traversing the heavens on 
horseback, as the moon in bigis, and the sun in quadrigis; 
Stat. ''heb. vi. 239: Claud. Proserp. ii. 121: hence, 

II. Day (frequent in Ov.); Lucifer omnis, Ov. Fast. i. 
46: tot de mense supersint Luciferi, ib.ii. £68: tres Lu- 
ciferos, ib. iii. 877 : Lucifero tuo, Bacche, ib. 772 : paucis 
Luciferis, Propert. ii. 15 (19), 28: Lucifer undecimus, 
Ov. (see above). 

Lvucirrico, are. See Elucifico. 

Lucíricus, a, um, (from lux and facio, for lucem fa- 
ciens) making or giving light; sol, Col. Aurel. Acut. 
ii. 9. 

OcnLm: a, um, (from lux and fluo), flowing with 
light, lucid ; quirite lucifluum cowlesti dogmate pastum, 
Prud. Pysch. 625. ed. Weitz.; where other edd. read 
luciferum : ast ubi lucifluum reddet sol tertius ortum, &c., 
Juvenc. iii. 294 : habebit testem lucifluo sanct: sermone 
salutis, ib. iv. 119. 

LucírüÜGa, s, m. (from lux and fugio, for, lucem fu- 
giens), that shuns the light, prop. and fig.; humilitate 
abditus et lucifuga, Apul. Apol. ante med. p. 284, 28. 
Elmenh.: maritum incerti status et prorsus lucifugam, ib. 
Met. v. med. p. 167, s. Elmenh.: hence, lucifuga, one 
who turns day into night; is erat ex hac turba lucifuga- 
rum, Sen. Ep. 122. prope fin. 

LvucirÜGax, acis, (from lux and fugax, for, lucis fu- 
gax), i. q. lucifugus ; e. g. natio, Minuc. Fel. in Octav. 
85; but other edd. read lucifuga. 

Lücírücus, a, um, (from lux and fugio), that shuns 
the light; — Y. Prop.; blatta, Virg. Georg. iv. 243. — II. 
Fig.; homo, Cic. Fin. i. 18. extr.: nebulo, Lucil. ap. Non. 
r. n. 67: natio, Minuc. Fel. 8: cf. Lucifugax. 

LvcrrriANUS, a, um. See Lucilius. 

LUciríus, a, um,a Roman family name; I. Ad- 
ject., familia, &c. II. Subst., Lucilius, a man's name ; 
Lucilia, a woman's. 'The most celebrated is C. Lucilius, 
a Roman knight of Suessa Aurunca, a writer of satire, 
who flourished about forty years before the time of Ci- 
cero; Cic. Or. i. 16: ii. 6: Hor. Sat. i. 4, 6: i. 10, 2 and 
83. seqq.: ii. 1, 62: (Lucilius Bassus, a paltry poet, men- 
tioned Cic. Att. xii. 5, is a different person): hence, Lu- 
cilianus, a, um, of or belonging to Lucilius; character, 
Varr. R. R. iii. 2. prope fin. $&. 17: versus, Plin. H. N. 
xxxvi. 2g. ante med. $. 6: Titius, vir ztatis Luciliancw, 
Macrob. Sat. ii. 12: fornix Lucilianus, Arnob. 2. post 
in. p. 57. Herald. (al. p. 45), (probably) a satire of C. Lu- 
cilius. 

Lvciwa, w. See Lucinus. 

Lüciwvs, a, um, (from lux), I. Bringing light; 
thus Juno is called Lucina, Tibull. iii. 4, 13, author of 
light; but others understand this of Diana or Hecate, 
whom the mention of tears in that passage seems to suit 
better. But Festus says, in Supercilia, supercilia in Ju- 
nonis tutela putabant, —quod iis protegantur oculi, per 
quos luce fruimur, quam tribuat Juno. We may explain 
Lucina by, rendering help (lucem adferens), whether in 
childbirth or otherwise. II. Bringing to the light, sc. 
the child ; or, assisting childbirth; hora, Prud. adv. Sym- 
mach. ii. 222, one's natal hour: especially, Lucina, a 
title of Juno, as the goddess of childbirth ; who is called 
sometimes Juno Lucina, Ter. Ad. iii. 5, 41: Plaut. Aul. 
iv. 7, 11: sometimes simply Lucina; Ov. Fast. ii. 449: 
Virg. Ecl.iv. ro: Hor. Epod. v. 6: Sen. Med.2. Diana 
is called Juno Lucina, Catull. xxxv. r3, where Juno is 
i.q. dea; cf. Juno. And in the passages above cited, 
where Juno Lucina occurs, Juno seems to be merely 
equivalent to dea, and so Juno Lucina is goddess of child- 
birth. Pliny, H. N. xvi. 44. in. $. 85, derives Lucina 
a luco, because her temple stood in a grove: and Ov., 
Fast. ii. 449. seq., is uncertain whether the name came 
a luco or a luce: hence Lucina is put for childbirth; pri- 
mos Lucine experta labores, Virg. Georg. iv. 340: tu 
quoque, cui rugis uterum Lucina notavit, Ov. Art. iii. 
g85: also of a cow s etas Lucinam justosque pati Hyme- 
n:os desinit ante decem, post quatuor incipit annos, Virg. 
Georg. iii. 60. ' 

LüciírinENs, tis, (from lux and parens, for lucis pa- 
rens), bearing or bringing light ; nox, Avien. in Arat. 
853, because night is followed by day. 

LUclronm, i.e. Lucii puer, or servus; e. g. aliter apud 
antiquos, singuli Marcipores Luciporesve dominorum gen- 
tiles, omnem victum in promiscuo habebant, Plin. H. N. 
xxxiii. r. post med. $. 6. post med. . 

LücísXron, oris, m. (from lux and sator), i. e. sator 
or auctor lucis, a title given to Jesus Christ; Prud. Cath. 
nic 

Lvcisco. See Lucesco. 

Lücíus, i, m. (Asóxis), I. A Roman prwenomen, 
usually written L., as L. Cornelius Sulla. The name is 
said to be derived a luce, and to signify properly, one who 
is born at break of day; Varr. L. L. v. 2 ; and Fest. 
Vocat. Luci, Martial. iv. 55, 1. IL. A4 kind of fish, 
supposed by some to be the pike; Lucius obscuras ulva 
ccnoque lacunas obsidet, Auson. in Mosell. (Idyll. x.) 
123. 

Lediw. ónis, for Lucumo. See Lucumo. 1 

LcówEnri, i.q. Lucerenses; Fest. Also, Lucomedius, 
Propert. iv. 2, 51, where others read Lucumoninus in the 
same sense, i.e. Lucumo or Tuscus, Etrurian. —— 

LvcoTocía, t, (Aowxoroxia), i.q. Lutetia Parisiorum, 
the city Paris; Strabo. "e , 

LvcnATYo, onis, f. (from lucror) a tinning, gan; 
Tertull. ad Uxor. ii. 7. 

LvcnáTivvs, a, um, (from lucror), 

8K2 


I. Won, gained ; 


LUCRETILIS 


opera, Quint. x. 7. $. 25. ed. Jenson., work over and 
above one's usual employment; si lectio certa: ed. Ges- 
ner. reads lucri. II. Connected with or belonging to 
gain, lucrative; causa, Paul. in Pand. xxxi. r, 87. in.: 
xl. 1, 4. extr.: "Tryphon. ib. xlix. 15, 2. prope fin. 8. 18: 
possessio, Ulp. ib. xxix. 4, 2: adquisitio, Ulp. ib. xliv. 4, 
4. prope fin. $. 31: cf. Cod. Just. x. 35, 1. 

LucRETÍLIS, is, m. a mountain of the Sabine territory 
in Latium ; Hor. Od. i. 17, 1; and Fest. 

LucnETINUS, a, um, the name of a country where 
Atticus had an estate; in tuo Lucretino sole, Cic. Att. 
vii. rr. ante med., probably for Lucretilinus, on mount 
Lucretilis. 

LucnETÍUSs, a, um, (Acvxg/zios, Plutarch. in Popl. r2, 
et in Camillo 32), a Roman family name; I. Adject., 
familia, &c. II. Subst., Lucretius, a man's name; 
Lucretia, a woman's. "Ihe most celebrated are, 1. Lu- 
cretia (Asuxonvíz, Plutarch. in Prop. r and 12), the daugh- 
ter of Sp. Lucretius Tricipitinus, and wife of Tarquinius 
Collatinus, who was violated by a son of Tarquin the 
Second, the last of the Roman kings, and thus furnished an 
opportunity to L. Junius Brutus and others to overthrow 
the regal government in Rome. Lucretia killed herself : 
the history is found, Liv. i. 57. seq.: Ov. Fast. ii. 685: 
Juv. x. 293. The name occurs also, Ov. Fast. ii. 741 and 
798: hence fig., of a modest woman ; Petron. gr. "The 
father of Lucretia, after the death of Brutus, was created 
consul; Liv. ii. 8. . 'T. Lucretius Carus, an Epi- 
curean philosopher and poet in the time of Cicero: he 
wrote a poem De rerum natura; Cic. Q. Fr. ii. r1: Ov. 
Am. i. 15, 23: Quint. x. 1. post med. $. 87: xii. 11,27: 
Stat. Sylv. ii. 7, 76. 3. Mention is made of a Lucre- 
tius Vespillo, C:es. D. C. iii. 7. 

Lvucníricio, éci, actum, 3. (prop. lucri facio, as two 
words; pass. lucrifio, factus sum, &c., or rather lucri 
fio), I. To win, gain, make profit; pecuniam lucri- 
factam videtis, Cic. Verr. iii. 75: pallium, Petron. 15: 
emit lacernas millibus decem Bassus 'I'yrias coloris optimi, 
lucrifecit: adeo bene emit? inquis: imo non solvit, Mar- 
tial. viii. ro, 2: lucri fieri tritici modios centum, Cic. 
Verr. iii. 46: aqua, que in vivo nascitur, tacite lucrifit 
ab eo, qui ducit, Pomp. in Pand. xlii. r9, 4. II. Fig., 
io get, acquire ; quod lucri fecerunt (ed. Gesner. et 
Schneid.) hoc nomen turdi, Varr. R. R. iii. 4: malefi- 
cium, Auct. B. Hisp. 36, to commit with impunity : thus 
also, injuriam, Plin. H. N. vii. 39. $. 40: traduc equum 
ac lucrifac censoriam notam, Val. Max. iv. 1, 10, consi- 


2 


der it as a gain that you were not degraded by me when | 


censor. XN. B. That this is properly two words, appears 


from their being sometimes found in an inverted order; | 


facere lucri, Plaut. P«en. iii. 2, 26: facere argenti lu- 
crum, ib. Most. ii. r, 7: quie omnia—fecit lucri, Nep. 
'Thras. 1; and Plaut. Pers. iv. 4, 117: Plaut. Truc. iii. 
2, 22: thus also, licet lucri dotem faciat, Cai. in Pand. 
xi. 7, 29: again, Cicero says, Fl. 37, minus lucri facit ; 
where lucri seems to be governed by minus. N. B. In 
the passage cited above, Martial. viii. 1o, 2, the antepenult 
of lucrifecit is long, and hence the correct reading would 
seem to be lucri fecit: cf. Voss. de Arte Grammat. ii. 20. 
p. 236. 

LucmrrAcTUS. See Lucrifacio. 

LucniírícA»iLIS, e, (from lucrifico), bringing güin ; 
dies, Plaut. Pers. iv. 7, 2. 

Lucniríco, are, (from lucrum and facio), to win, gain ; 
omnes, Tertull. Prescript. 24. 

Lucnírícus, a, um, (from luerum and facio), bringing 
gain; facula, Plaut. Pers. iv. 3, 46. 

Lucnirio, actus sum. See Lucrifacio. 

LucnírüGa, w, m. (from lucrum and fugio, for, fu- 
giens lucrum), /hat shuns gain; Venus mihi hic bona 
dat, cum hos huc adigit lucrifugas, Plaut. Pseud. iv. 7, 
33: 
LucRINENSiS, e, (from Lucrinus), of or belonging to 
the Lucrine lake; res, Cic. Att. iv. r0, Lucrine oysters. 

LucRINUS, a, um ; e. g. lacus Lucrinus, Hor. Od. ii. 
I5, 3: Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: Suet. 
Aug. 16; or simply, Lucrinus, Cic. Att. xiv. 16. in.: 
Virg. Georg. ii. 161: Martial. iv. 57, 1: vi. 43, 5, a lake 
of Campania in Italy, near Baie, the Lucrine lake. It 
was joined by the emperor Augustus to the Avernian 
lake, which lakes united made the portus Julius ; Suet. 
Aug. 16: cf. Virg. loc. cit.: hence, ostrea Lucrina, Plin. 
H. N. ix. 54. &. 79, of this lake. "They were of exquisite 
flavour: called also simply, Lucrina, sc. ostrea, Martial. 
vi. 11, 5: xii. 48, 4: and, conchylia Lucrina, Hor. Epod. 
li. 49: hence, Lucrinensis, (see above). : 

Lucnío, ónis, m. (from lucrum), i. e. lucrari cupiens, 
Fest. in Cercopa, and so i. q. lucripeta. 

LvcníPÉTA, sz, m. (from lucrum and peto, for, petens 
lucrum), one who seeks after gain; Plaut. in argum. 
Mostell. 6. 'l'his probably is not a genuine production 
of Plautus. 

Lvcnfus, a, um, (from lucrum), relating or belonging 
to gain; dii, Arnob. 4. ante med. p. 166. Herald. (al. 
p- 132), the gods who presided over gain. , 

Lvcnon, atus sum, ari, (from lucrum), I. To get 
any thing as advantage or profit, to win, gain; qui cum 
lucrari impune posset auri pondo decem, reddiderit, Cic. 
Parad. iii. 1. post med.: ut locupletes suum perdant, de- 
bitores lucrentur alienum, Cic. Offic. ii. 24. in.: stipen- 
dium, Cic. Verr. v. 24, not to pay, to put in one's own 
pocket: plus mendacio, Suet. Calig. 41: marina aqua 
subigi (panem), quod plerique maritimis in locis faciunt, 
occasione lucrandi salis inutilissimum, Plin. H. N. xviii. 
7. post med. 8. 12, ^: talentum, Hor. Art. 238: nomen 
ab Africa domita lucratus, i. e. adeptus (Scipio Africa- 
nus), ib. Od. iv. 8, 19. II. Fig., to acquire, get; lu- 
cretur indicia infamiw, Cic. Verr. i. 12, I will make him 
a present of them : moram fati, Stat. Theb. ix. 779, to 
keep off fate (death), and so, not to die. 

Lvcnosx, adv. (from lucrosns, a, um), profitably; lu- 
crosius perire, Hieron. Ep. ad Eustoch. c. 5. extr. 

LucROSUs, a, um, (from lucrum), profitable, gainful ; 
voluptas, Ov. Am. i. ro, 35: donec paucis lucrosum fie- 
ret, Tacit. Agric. 19: neque est ulla fraus vite lucrosior, 
Plin. H. N. xxxvii. 12. extr. $. 75 : id perzque etiam lu- 
crosissimum, ib. xviii. 31. extr. $. 74. 

LucRUuw, i, n. (according to Varr. L. L. iv. 36, from 
luo, i.e. solvo: others say, from lucus, prop. proventus 


LUCTA 


lucorum), I. Gain, profit, advantage, in buying and 
selling; vendendi questu et lucro ducerentur, Cic. Tusc. 
v. 3: lucri causa, Cic. Phil. ii. 42: ponere in lucro, Cic. 
Fl. 175; or, deputare esse in lucro, Ter. Phorm. ii. 1, 16 
and 21; or, putare esse de lucro, ib. Ad. v. 3, 30, to 
reckon as gain: thus also, ponere in lucris, Cic. ad Div. 
vii. 24: diem luero adponere, Hor. Od. i. 9, 14: aliquid 
revocare ad lucrum predamque, Cic. Phil. iii. 12. in., to 
turn to one's profit or advantage: frumentaria lucra exi- 
gere, Cie. Verr. iii. 37: plus lucri auferre, ib. 38: plus 
lucri addere, ib. 39: numerare coguntur lucri H. S. xxx 
millia, ib. 37: dat de lucro, Cic. Fl. 37: lucrum facere, 
Plaut. Pers. iv. 3, 35 Phiedr. i. 24, 8, to get gain, make 
a profit: thus also, ex vectigalibus tanta lucra facit, Cic. 
Verr. iii. 38: minus igitur lucri fecit, Cic. Fl. 37: ut 
quam plurimum lucri faciant, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. 20: lucrum facere magnum, Cic. Verr. iii. 46: quid 
mihi lucri est te fallere ? 'l'er. Phorm. i. 2, 11, what do 
I gain thereby ? Hence, lucro esse alicui, 7o be profitable 
lo; Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 19; Plaut. Asin. i. 3, 40: 
ib. Cist. i. 1, 52: ib. Men. ii. 3, 5: for this we find, in 
lucro esse, Ov. "Trist. i. 3, 68; and Ter. Phorm. ii. r, 16 
and 21: also, lueri esse, for lucro esse, Suppos. Plaut. 
Amph., in the scene which begins, 'T'un' me mactas, v. 26: 
hence,  r. Lucri, with dare, facere, &c., «s profit, as 
gain; jube H. S. xxx lucri dari, Cic. Verr. iii. 31: lucri 
facere aliquid, to earn any thing as a profit, to gain, Cic. 
Verr. iii. 46 and 75. (see above, Lucrifacio): and fig.; 
quz ille universa naturali quodam bono fecit lucri, Nep. 
'"Thras. r, has gained ; or, for which he has to thank his 
natural talents: also, lucri habere, Tertull. de Cor. Mil. 
1I. post med. ; and, lucri ducere, ib. adv. Marcion. v. 20. 
2. De lucro vivere, Cic. ad Div. ix. 175 Liv. xl. 8. in., to 
owe one's life to the mercy of another; to reckon one's 
life as clear gain: lucro est, quod vivis, Plaut. Merc. iii. 
2, 9, thy life is clear gain, i. e. now one for the first time 
enjoys life thoroughly. II. Desire of gain, avarice ; 
| lucri pallida tabes, Lucan. iv. 96: cum tu inter scabiem 
tantam et contagia lucri nil parvum sapias, &c., Hor. Ep. 
|]. 12, 14: thus also, probably, omne lucrum tenebris alta 
premebat humus, Ov. Am. iii. 8, 36: vitavi lucrum, 
Phaedr. v. 4, 8: hither also may be referred from above, 
questu et luero ducerentur, Cic. Tusc. v. 3. N. B. No- 
min. lucrus; e.g. pergrandem lucrum, Plaut. Pers. iv. 3, 
23, as Nonius, 3. n. 119, reads : but most edd., e. g. Gron., 


e. g. Douz. and Camer., pregrande. 


from 2ó»,solvo: nam animorum 2ézis seu dissolutio cau- 
sare solet luctam, et lucta causat sspe corporis A4z;), 


twining their arms; Auson. Epigr. 93 (91), 7: Hyg. Fab. 
273: Capitol. in Maxim. 6: Sidon. Ep. ii. 2. ante med. 

LucTAMEN, Ínis, n. (from luctor, ari), — I. i. q. lucta, 
wrestling, (see Lucta); Lamprid. in Alex. Sev. 3o. — II. 
Pains, striving, earnest endeavour ;. Virg. /En. viii. 89: 
Val. Fl. ii. 234: difficile, Mamert. in Grat. Act. ad Ju- 
lian. 8: lentum (Fabii), Claud. B. Get. 138. — III. Fig.; 
melius puros sapores sine luctamine alterius generis una- 
quique vina servare, Pallad. Febr. 9. extr., without mix- 
ing. 

LucTATIANUS, a, um, i. q. Lutatianus. 
tius. 

LucTATÍO, onis, f. (from luctor, ari), a wrestling, (see 
Lucta); Cic. Fat. r3: Hyg. Fab. 273: hence, I. Fig., 
& striving, struggling; cum Academicis, Cic. Fin. ii. 14: 
una velut luctatio civitatis, Vell. ii. 124, friendly strug- 
gle. II. Pains, violent endeavour; Liv. xxi. 36: spi- 
ritus, Sen. Nat. Queest. v. 13. 

LucTATIUS, a, um. See Lutatius. 

LucTATOR, oris, m. (from luctor, ari), a wrestler, i. e. 
one who struggles with his opponent with bare arms, and 
tries to throw him to the ground ; Ov. Trist. iv. 6, 31: ib. 
in Ibin 393: Sen. Benef. v. 3: vii. r: Gell. iii. 15: the 
wrestlers among the Greeks used to anoint themselves 
with oil and wax in order to make their bodies slippery, 
that so their opponents might not have firm hold. Hence 
facete, of wine; pedes captat primum ; luctator dolosus 
est, Plaut. Pseud. v. r, &. 

LvcrATUS, us, (from luctor, ari), i. q. luctatios e. g. 
adscendendi in tantam altitudinem difficultas draconi : 
itaque iter ad pabula speculatus ab excelsa se arbore inji- 
cit, sc. ille (elephantus), imparem sibi luctatum contra 
nexus, Plin. H. N. viii. r2. post in. $. 12: illa, qua sani 
patimur, luctatus, ceromata, ceu valetudinis causa insti- 
tuta, ib. xxix. 1. prope fin. $. 8. 

LucTÍFER, a, um, (from luctus and fero, for, luctunr 
ferens), bringing sorrow, sorrowful; annus, Val. Fl. iii. 
454: bubo, Sen. Herc. Fur. 687. 

LucrtírícAnBÍLIS, e, (from luctifico, which perhaps does 
not occur), sorrowing, sorrowful ; cor, Pers. i. 78, e Pa- 
cuv. 

Lvuc'r1rico, are, i. e. luctum facere, seems not to oc- 
cur. 

LucTÍrYcus, a, um, (from luctus and facio, for, luctum 
faciens), causing sorrow, mournful; clades, Cic. T'usc. ii. 
10: jubar, Val. Fl. iii. 293: clangor (tuba), Stat. 'T'heb. 
x. 552: Alecto, Virg. /En. vii. 324: pavor, Sil. vi. 557: 
verba, Sen. Phoen. r32: vox, ib. Hippol. 995: hence, 
luctificum, adv., mournfully, sorrowfully ; lucaficum clan- 
gente tuba, Val. Fl. iii. 348. 

LucrísÓóNus, a, um, (from luctus and sono, are), 
sounding mournfully, doleful ; mugitus, Ov. Met. 733. 

LucrÍro, are, (freq. of lucto), for lucto; Priscian. 8. 

Luc'ro, are, for luctor; 'Ter. Hec. v. 3, 31: Enn. ap. 
Non. 7. n. 31: Plaut. Fragm. ib. n. 6. Part. luctans; 
e. g. luctantes viri, i. e. luctatores, Propert. iii. 12 (14), 4: 
luctantem animam, Virg. /En. iv. 695: oscula luctantia 
carpere, Ov. Met. iv. 358 : glacies luctans ferro, i. e. re- 
sistens, Sil. iii. £20: lumina luctantia somnus composuit, 
i.e. que nolebant claudi, ib. vii. 204.5 or this participle 
may be from luctor, ari. 

do atus sum, ari, (from lucta), £o wrestle, i. e. to 
struggle with the arms in order to throw each other to the 
earth, (see Lucta, Luctator); Cic. Fat. 13: Nep. Epam. 
2: Virg. /En. vi. 643: hence, I. Fig., £o strive, strug- 
gle; cum aliquo, Cic. Sull. 16: inter se luctantur corni- 
bus hedi, Virg. Georg. ii. 526: polypus luctatur (cum 


See Luta- 


Taubmann., Buchner., read pergrande; and other edd., | 


Luc, s, f. (according to Scalig. et Voss. in Etymol. | 


wrestling, i.e. a kind of gymnastic exercise, àn which the | 
combatants endeavoured to throw each other down by en- | 


LUCTUOSE 


homine) complexu, Plin. H. N. ix. 30. post in. $. 48: 
malus est ager, cum quo dominus luctatur, ib. xviii. 5. 
ante med. $. 6, which he cannot master. Also, alicui, 
for cum aliquo; e. g. luctantem fluctibus Africum (ven- 
tum), Hor. Od. i. r, 15: funera luctantia plaustris, ib. 
Ep. ii. 2, 74, that cannot proceed on account of the wag- 
gons: tenebris, hiemique, sitique, Stat. Theb. xi. 522: 
pelago, Sil. xiv. 4&5: morti, ib. x. 296: cf Luctans, 
which however may come from lucto, are; see in Lucto : 
also with a simple ablat.; ignis viridi luctetur robore, 
Lucan. iii. 03 : luctatur cespite, Sil. iv. 5855 or this may 
stand for in cwspite, because in before an ablat. is often 
omitted by.the poets, and so belong to IT.: also, to struggle 
against, resist; oscula luctanti (mihi) tantummodo pauca 
protervus abstulit, says Helena, Ov. Her. xvii. 27. 

II. Fig., £o take great paing, use violent endeavours; in 
arido solo, Liv. vii. 38: hoc melius quam convelli aratro, 
bovesque luctari, Plin. H. N. xviii. 19. post med. $. 49, 2: 
putri luctatur cespite, Sil. iv. 585: luctari in turba, Hor. 
Sat. ii. 6, 28: in lento luctantur marmore tonse, Virg. 
JEn. vii. 28: non luctor de nomine, Ov. Fast. vi. 69: 
remis, ib. Trist. iv. 5, 19: est et illud vitium nimium 
solliciti et circa omnia momenta luctantis, Quint. v. r3. 
post med. à. 5: also with an infin.; eripere, Virg. /En. 
xii. 387: Sen. Hippol. ro83: deducere versum, Ov. Pont. 
i.5, 13: compescere risum, ib. Her. xvii. 161: qua licet 
et possum, luctor celare furorem, ib. xvi. 235: luctantur 
frustra mugire juvenci, Sil. vii. 359. 

Lucrv Ost, adv. (from luctuosus, a, um), mournfully, 
dolefully ; canere, of the nightingale, Varr. L. L. iv. 11: 
imperatores vestri luctuosius nobis prope quam vobis per- 
ierunt, Liv. xxviii. 39. à 

LvucTUOsvus, a, um, (from luctus, us), I. Causing 
sorrow, doleful, sorrowful, mournful; dies reip. luctuo- 
sus, Cic. Sext. r2: est hoc luctuosum. suis, acerbum pa- 
trie, &c., Cic. Or. iii. 2: luctuosum est tradi alteri; luc- 
tuosius, inimico, Cic. Quint. 31. in.: non deseram——fra- 
tris miserias ac luctuosas preces, Cic. Att. iii. 19: tem- 
pora, Cic. ad Div. v. 14: victoria, Sallust. Cat. 58 (61): 
praconi ipsi luctuosam et acerbam predicationem futu- 
ram, Cic. Agr. ii. 18: hoc si luctuosum est parenti, redi- 
mat pretio sepeliendi (liberos suos) potestatem, Cic. Verr. 
v. 48. post med. : luctuosissimum bellum, Cic. Phil. ii. 22 : 
luctuosissimum exitium, Cic. Sull. 1r. II. Sorrowful, 
i.e.sorrowing; Hesperia, Hor. Od. iii. 6, 8. 

LucTvs, us, m. (from lugeo), I. Sorrow expressed 
by gestures, &c., mourning, lamentation, 1x. For a de- 
ceased person; Cic. Tusc. iv. ro; but here, as in several 
other cases, it may mean simply, sorrowfulness, grief; in 
luctu vivere, Cic. Tusc. iii. 31, sc. for the death of a 
husband: in luctibus maximis esse, Cic. Offic. iii. 22 : 
thus also, in luctus maximos incidere, ib. : luctum alicui 
importare, Phodr. i. 28, 6: filius luctu perditus, for the 
death of his father, Cic. Rosc. Am. 8: 'Telamon iratus 
furere luctu filii videbatur, Cic. Or. ii. 46: luctum et 
merorem deponere, Cic. Phil. xiv. 133 or, luctum finire, 
Liv. xxii. 56. extr., to lay aside sorrow: luctum amisse 
sororis—letiore cultu mutavit, TTacit. Ann. ii. 75: priva- 
tus, publicus, Liv. iv. 49. in.: deformis luctu laurea, Liv. 
ii. 47: domesticus, Cic. Tusc. iii. 27, domestic or family 
sorrow. 2. Fora friend gone into exile; conjugis (mea) 
misere squalor et luctus, atque filie meeror, &c., Cic. 
Red. Quir. 3. extr., says Cicero during his exile: orat, 


| ne suum luctum patris lacrymis, patris mcerorem suo fletu 


augeatis, Cic. Fl. 42. post med., sc. on account of his fa- 
ther's exile; for on this occasion the Romans wore mourn- 
ing habits: also when one was publicly accused, or on 
any other mournful occasion; in luctu et squalore sum, 
Metell. in Cic. Ep. ad Div. v. r. II. 4 high degree of 
sorrow for the loss of an important thing or person, deep 
a ffliction, great trouble ; tantus luctus excepit, C»ws. B. C. 
ii. 7: omnium nationum luctum, Cic. Verr. iii. 890: moees- 
tus luctus, for a deceased person; m«esto immugit regia 
luctu, Virg. /En. xi. 38: luctum ex re percipere, Cic. ad 
Div. xiv. 1: haurire, Cic. Sext. 29: deponere, Cic. Phil. 
xiv. 13: abstergere, Cic. Tusc. ii. 18: tollere, Cic. ad 
Div. v. 16. extr.: levare, Ov. Met. xiii. 515: minuere, 
ib. xv. 639: thus also, in luctu vivere, or esse, Cic. (see 
above): in luctus incidere, Cic. (see above): toties difli- 
dens ac desperans rebus tuis, in sordibus, lamentis, luctu- 
que jacuisti, videt omnia plena luctus, sc. ob moriturum, 
Ov. Fast. iv. 5337. N. B. r. Genit. lucti, for luctus, Acc. 
ap. Non. 8. n. 17. 2. Luctus, as a person in the infernal 
regions, Virg. /En. vi. 274: cf. Stat. Theb. iii. 126. 

Lucv, for luce, from nomin. lucus; e. g. cum primo 
lucu ibo hine, Ter. Ad. v. 3, 55, where Bentley reads 
luci. 

LücunnaATÍo, onis, f. (from lucubro), I. 4 work- 
ing by candle-light, night-work ; lucubrationes detraxi, 
Cic. Divin. ii. 68: ista sunt commenticia, vix digna lucu- 
bratione anicularum, Cic. Nat. D. i. 34: per hyemem 
lucubratione hzc facito: ridicas, &c., Cato R. aue 
hence, aliquid agere in lucubratione, by candle-light, Co- 
lum. xi. 2. $. go: thus also, ad lucubrationem, ib. 91; or, 
per lucubrationem, ib. &. 92: ad lueubrationem vesperti- 
nam, ib. $. 12: and, per antelucanam lIncubrationem, ib., 
by candle-light in the morning. ^ IL. 4 nocturnal work, 
i.e. any thing done or composed by night, a. lucubration ; 
lucubrationem meam perire nolui, Cic. ad Div. ix. 2, i. e. 
epistolam noctu scriptam: thus a book of Bibaculus is 
entitled Lucubratio, Plin. H. N. praef. post med. 

LiücuBRATÍUNCULA, s, f. (dim. of ucubratio), — I. 
A working a little by candle-light ; spatio lucubratiuncule 
unius, Auson. Ep. 21: ad lucubratiunculam dictavi, Hie- 
ron. Ep. 47. ad Matr. et Fil. extr. II. A4. short noc- 
turnal work or lucubration ; si cui forte nonnunquam 
tempus voluptasque erit lucubrationes istas cognoscere, 
Gell. przef. post med. $. 14. ji 

LUücunnàrOnÍus, a, um, (from lucubro), that serves 
o sit in (.for studying) by nights sella, Suet. Aug. 78. .— 

LUcunno, avi, atum, are, (from lux), — I. To wor 
by candle-light or by night; ancille lucubrantes, Liv. i. 
57: sin lucubrandum est, non post cibum id sed. 
post concoctionem, Cels. i. 2. ante med.: lucubrare Vul. 
canalibus incipiebat, non auspicandi causa, sed rovg 
statim a nocte media, Plin. Ep. iii. 5. ante med. $. 8. —— 
II. To make or compose any thing by night or : 
light ; opusculum lucubratum, Cic. Parad. prof. 
Apul. Met. ix. ante med. p. 221, 37. Elmenh.: - 


LUCULENTE 


mina) dat nocturnis nox lucubrata Camenis, Martial. iv. 
go, 9: viam, Apul. Met. vi. prope fin. p. 186, 9. Elmenh., 
to travel by night. 

LücÜrENTE, adv. (from luculentus, a, um), I. 
Perhaps prop., full of light, clearly: hence, II. Ez- 
cellently, well; scripsere, inquit, alii rem versibus, et lu- 
culente quidem scripserunt, etiam si minus, quam tu, 
polite, Cic. Brut. r9. prope fin.: adcipit a me librum ve- 
terem, fidei spectate, luculente scriptum, Gell. xiii. 30. 


ante med.: cum ipse, paucis interpositis versibus, dicas 


satis luculente, Cic. Divin. i. 57. prope fin.: quanquam 
ab impio rege dicitur, luculente tamen dicitur, Cic. Oflic. 
iii. 28. prope fin.: vendere, well, i. e. profitably, Plaut. 
Merc. ii. 3, 88. And ironically ; calefacere, Cic. Q. Fr. 
iii. 2: diem luculente habere, Plaut. Epid.i. 2,54. N.B. 
Sometimes it seems to mean, p/ainly, distinctly; scribere, 
Cic. and Gell. (see above); but perhaps it may every 
where be rendered, excellently, well. 

LUcÜLENTER, (from luculentus, a, um), i. q. luculente, 
excellently, well; Grece luculenter scire, Cic. Fin. ii. 5: 


sane luculenter respondit, i. e. przeclare, Cic. Offic. iii. 14. | 


extr.: texebatur opus luculenter, Cic. Q. Fr. iii. 5. in. 


LUcÜLENTÍA, w, f. (from luculentus, a, um), ezcel- | 


lency; "Tullius (Cicero) —ingenue, constanter, et libere—— 
monstravit: a quo si res sumere judicii veritate conscrip- 


tas, non verborum luculentias pergeretis, perorata esset 


hzc causa, Arnob. iii. post in. p. 130. Herald. (al. p. 103): 
scriptorum, Oros. v. 15. 


LucÜrENTÍTAs, àtis, f. (from luculentus, a, um), ez- | 


cellency ; vide luculentitatem ejus et magnificentiam, 
Cecil. ap. Non. 2. n. $10: dominus noster luculentitate 
captus, Laber. 'T'ucca ib. 

LUucUrLENTUS, a, um, (from lux), prop., full of light, 
bright; caminus, Cic. ad Div. vii. ro: vestibulum, Plaut. 
Most. iii. 2, 132. (but see below) : hence, I. Good of 
its kind, excellent, fine, handsome ; forma, Ter. Heaut. iii. 
2, 12, beautiful: thus also, mulier, Plaut. Mil. iv. 1, 12: 
Atys, Martial. ii. 86, 4: facies (puelle), Apul. Met. iv. 
post med. p. 153, 37. Elmenh,, beautiful: deversorium, 
ib. v. post in.: corpus (Cupidinis), ib. post med. p. 168, 
29. Elmenh.: vehiculum, ib. x. med. p. 247, 32. Elmenh.: 
scriptor, Cic. Brut. 26. extr.; and Att. vii. 17. in.: homo 
(Dicearchus, as a historian), Cic. Att. ii. 12. extr.: auc- 
tor, Cic. (see below): familia, Plaut. Cist. ii. 3, 17: pa- 
trimonium, Cic. Phil xii. 8: divitiw, Plaut. Cist. ii. 3, 


17: hereditas, ib. Truc. ii. 3, 24: conditio, ib. v. 3, 51:| 
ib. Mil. iv. r, 6: facinus, ib. Men. i. 2, 32 ; or, factum, | 


Cic. Att. x. 12. extr.: auspicia, Macer. ap. Non. t. n. 317: 
cur ergo in sententiam Catonis ? quia verbis luculentiori- 
bus et pluribus rem eandem comprehenderat, Cic. Att. 
xii. 2r. post in.: caminus, Cic. ad Div. vii. to, good, 
burning brightly, (see above and below): vestibulum, 
Plaut. Most. iii. 2, 132. (see above and below): oratio, 
Sallust. Cat. 31 (32): legio, Plane. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 24. ante med.: dies, Plaut. Epid. iii. 2, 5: patronus, 
Cic. Brut. 34 : preclara et luculenta reclamatione vestra, 
Cic. Phil. iv. 2. extr.; but other edd., e. g. Ernest., read 
praeclare et loco reclamatione, &c.: and ironically ; lucu- 
lentam plagam adcepit, Cic. Phil. v. 6: hence, r. Good, 
credible; auctor, Cic. Att. x. 12. post in., and 14. post 
med. 2. Jiespecíable; familia, Plaut. Cist. ii. 3, 17: pa- 
trimonium, Cic. Phil. xii. 8: hereditas, conditio, (see 
above); and hither several of the preceding examples 
may be referred: thus also, lucrum homines luculentos 
reddidit, Plaut. Capt. ii. 2, 76, respectable. II. It is 
said to signify also, 1. Bright; caminus luculentus, Cic. 
ad Div. vii. 10: vestibulum, Plaut. Most. iii. 2, 1325 but 
here perhaps it may be rendered, excellent, good. 2. Dis- 
tinet, clear, plain; oratio, Sallust. (see above): verba lu- 
culentiora, Cic. (see above): plaga, Cic. (see above). But 
perhaps in all these places it may be rendered, excellent, 
good; and it is wrong to multiply meanings needlessly : 
cf. Luculente, Luculenter, &c. 

Lucurrawus, LucurLLEus, LuCULLIANUS, 8, um. 
See Lucullus. 

Lücurrus,a Roman surname of the Licinian family : 
the most celebrated are, L. Licinius Lucullus, a wealthy 
and learned Roman, who commanded against Mithri- 
dates; Cic. Manil. 8; see respecting him Cic. Acad. iv. 
I, which book is entitled from him Lucullus: the name 


of Lucullus is found also, Hor. Ep. i. 6, 40: ii. 2, 26: | 
again, Sallustius Lucullus, lieutenant in Britain in the |, 


reign of the emperor Domitian ; Suet. Dom. 10: hence, 
I. Lucullanus, a, um, of or belonging to Lucullus; ager, 
Frontin. de Aquzduct. 5: carinz, i.e. classis, Sidon. 
Carm. ii. 511. II. Luculléus, a, um, belonging to 
Lucullus, or named after him ; Sallustium Lucullum Bri- 
tannie legatum (interemit) quod lanceas nove form: 
adpellari Luculleas passus esset, Suet. Dom. 10: marmor, 
Plin. H. N. xxxvi. 2. $. 2 ; and especially c. 6. post med. 
$. 8, where we read, L. Lucullus consul fuit, qui nomen 
(ut adparet ex re) Luculleo marmori dedit, admodum de- 
lectatus illo; primusque Romam invexit, atrum alioqui. 
III. Lucullianus, a, um, named after or belonging to 
Lucullus; horti, Tacit. Ann. xi. 32 and 37: villa, Suet. 
Tib. 73: we read of this villa, Varr. R. R. i. 2. $. 10, and 
€. I3. $. 7: Phedr. ii. 5. 

Lucürus, i, m. (dim. of lucus), a &mal/ wood or grove ; 
Suet. in Vita Hor. extr. 

Litcüwo (and contr. LucMo), onis, the original name 
of 'arquinius Priscus, the fifth king of Rome; Liv. i. 
34. N. B. It is said also to signify, I. .4 governor, 
prince, king, in the language of the Etrurians, who had 
twelve Lucumones ; Serv. ad Virg. /En. ii. 278: viii. 475: 
hence, Lucumo Samius, Auson. Ep. iv. 68, i. e. Pytha- 

; qu. the prince of philosophers; or he may have 

80 called because his father was a Tuscan. — II. An 
Etrurian, Tuscan ; Titum Tatium a Lucumonibus, id est 
"Tuscis, auxilia postulasse, Serv. ad Virg. /En. v. g60: 
hence, Lucumo Samius, (see above): hence, Lucumonius, 
a, um, Etrurian; Lucumonius, the Etrurian, i. e. the 
king of the Etrurians, or, the Etrurians; Propert. iv. 2, 
51: or this may be the surname of a king, i.q. Lucumo: 
p. most edd. have Lucomedius: see Lucomedi. Me TA 

n insane ie person; Samius, Auson. Ep. iv. 79, as i 
explains it, (see above) : Festus says, CS dual inii 
homines ob insaniam dicti, quod loca, ad qua venissent, 
infesta facerent. N. B. Lucmo, for Lucumo, Propert. iv. 
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LUCUNCULUS 


LucuNcüÜrus, i, m. (dim. of lucuns), « kind of pastry ; 
Apul. Met. x. ante med. p. 245, r. Elmenh.: Petron. 66: 
Afran. ap. Non. 2. n. 483. 

LUucuNS, tis, f. (quasi AsuxeUs vel Asuxouveze, from Asv- 
xà:, quia farina, qua alba est, adspergeretur, according to 
Scaliger ad Fest.), « kind of pastry; Varr. ap. Non. 2. 
n. 483. In Festus we read lucuntere, for which the 
critics, as Scaliger, read lucunter. 

Lucus, i, m. (perhaps from Aéyz, tenebre, obscuritas : 
according to Voss. Etymol. from 2x5, insidias), Ii 4 
| wood or grove sacred to a deity; lucus Vestw, Cic. Divin. 
|i.45: lucus frequenti sylva septus, Liv. xxiv. 3: luci 
Albani, Cie. Mil. 31: virtutem verba putes, ut lucum 
ligna? Hor. Ep. i. 6, 32, as common wood? lucus ab um- 
broso fecerat orbe nemus, Propert. iv. 9, 24: nemora sa- 
cros imitantia lucos, Tibull. iii. 3, t$: nemoris sacri lucos 
tenetis, Sen. Herc. (Et. 956: lucos ac nemora consecrant, 
deorumque nominibus adpellant secretum illud, quod sola 
reverentia vident, &c., Tacit. Germ. 9: in lucos, for in 
lucum, Virg. /En. vi. 195. N. B. Inter lucos; e.g. ad- 
sequi—inter lucos hominem Milo, Cic. Att. iv. 3. prope 
| fin., a place in Rome at the foot of the Capitol, where 
was an asylum ; cf. Liv. i. 8. prope fin., locum, qui nunc 
septus descendentibus inter duos lucos est, asylum ape- 
rit. II. Gen., a wood, grove; Virg. Ecl. viii. 86: 
Georg. ii. 122: /En. vii. 697: x. 456: hence, for wood, 
timber ; nec quidquam positum sine luco, auro, ebore, 
&c., Plaut. Fragm. ap. Charis. 2. III. A name of 
several towns, so called probably from a wood near the 
same, as of one in Hispan. T'arracon., in the country of 
the Astures, surnamed Augusti; Ptol: hodie Lugo in 
Gallicia; see Lucensis: also of a grove, and perhaps a 
town near the same, in the country of the Marsi in Italy, 
near the lake Fucinus; prop. Lucus Anguitiz (Angitic): 
hence the inhabitants are called Lucenses; see Lucenses: 
also of a town of the Vocontii, in Gallia Narbonensis ; 
Tacit. Hist. i. 66: called also Lucus Augusti, Plin. H. 
N. iii. 4. extr. $. z, hodie Lucim : also Lucus Augusti in 
Gallia Belgica, in the country of the ''ribocci, Inscript. 
ap. Grut. p. 850. n. 10: Lucus et templum (fanum) Fe- 
ronie, a grove, and perhaps also a town, in Etruria: 
see Feronia. 

Lucus, us, m. for lux, /ight ; cum primo lucu, Ter. 
Ad. v. 3, 55, at break of day; but Bentley reads luci. 

LU nDÍaA, f. sc. femina (fem. of ludius), a» actress, espe- 
cially, a female dancer on the stage ; Martial. v. 25, 10: 
Juv. vi. 103 and 265. 

LüníànÍus, a, um, (from ludius or ludus), i. e. ad lu- 
dios vel ludos pertinens; e. g. pecunia, Inscript. ap. Do- 
nium Class. 2. n. 76 and 77, money expended on plays. 

Lupnías, », m. (Aeu2Ízs, Strabo: AuAias, Ptol.), a river 
of Macedonia, near Pella, which falls into the sinus Trher- 
maicus. 

LünprnsmrosE, adv. (from ludibriosus, a, um), «with 
mockery, scornfullys Ammian. xxvi. 6 (17). 

LupnrnnrOsUs, a, um, (from ludibrium), full of mock- 
ery, scornful ; probra, Gell. vii. 11. ante med. $. 5: &us- 
picia, Ammian. xv. 5 (13): cf. xxix. a (11). 

LuüninníUM, i, n. (from ludo, ere), I. Mockery, 
sporl, scorn ; alicui esse ludibrio, Cic. ad Brut. Ep. 2 ; 
Sallust. Cat. r3, to serve as a laughing-stock: habere 
aliquem (aliquam) ludibrio, Ter. Hec. i. 2, 74; iv. x, 11; 
Plaut. Cas. iii. 5, 19, to make sport of: res humanas vis 
abdita quzdam obterit et pulchros fasces——proculcare ac 
ludibrio sibi habere videtur, Lucret. v. 1234: ad ludi- 
| brium casuum humanorum, Liv. xlv. 11r: ludibrium ca- 
sus (genit.) ediderit Fortuna, Liv. xxx. 30. in., Fortune 
(Fate) lets us live to see a ludicrous accident: ludibrio 
aliquem ledere, Metell. in Cic. Ep. ad Div. v. r: in lu- 
| dibrium favoris, Justin. xxxvi. r: ad usque ludibria ebri- 
osus, Gell. xv. 2. in.: ad ludibrium pudicitize, Cic. Dom. 
51. post med. ed. Ernest. ; other edd. have impudenti:e, 
and so ludibrium is put active, for the sport (diversion) 
of impudent or lascivious men, who took delight therein : 
debere ludibrium ventis, Hor. Od. i. 14, 16, fig., i. e. to 
be the sport of the winds. II. 4 /aughing-stock, sport, 
scorn, i. e. that which is sported. with ; is ludibrium ve- 
rius quam comes, Liv. ii. &6. extr.: ludibria fortunsw, 
Cic. Parad. i. 2: quod si ridicula hec ludibriaque esse 
videmus, &c., Lucret. ii. 46 : amoto inani ludibrio, Liv. 
xxxvii. 42. extr., sport with trifles: ne volitent (folia) 
ludibria ventis, Virg. /En. vi. 75, sport of the winds: 
thus dreams are called ludibria, Petron. ro4. 

LünpínuNDUS, a, um, forludens, I. Sportive, play- 
ful, playsome ; Plaut. Pseud. v. 1, 49: Gell. ix. 9. post 
med.: Liv. xlii. 16. post med.: cum vocem ejus infrac- 
tam, capillumque arte compositum et oculos ludibundos 
atque illecebrz voluptatisque plenos videret, nihil inter- 
|est, dixit, quibus membris cinedi sitis, posterioribus an 
prioribus, Gell. iii. 5. II. In play, without trouble or 
pains; inde austro lenissimo, celo sereno, nocte illa et 
die postero in Italiam ad Hydruntem ludibundi perveni- 
mus, Cic. ad Div. xvi. 9. ante med.: si Vulteium habebis, 
omnia ludibundus conficies, T'imarch. ap. Cic. Verr. iii. 67. 
ante med.: quia multos per se et per alios multa ludi- 
bundos libidinose apud Verrem effecisse vidit, Cic. ib. : 
facilius vos efficiebatis ludibundi, qui volebatis a Verre, 
quod multa ejus ludorum genera noratis, ib. 

LUünpícER or LuDicRus (for perhaps neither occurs), 
a, um, /hat serves for sport, ludicrous ; certamen ludi- 
crum, Liv. xl. 7. in.: xlii. 63. in.: sermo, Cic. Acad. iv. 
2: exercitatio, Cic. Nat. D. i. 37: artes ludicre, enter- 
taining, amusing, Sen. Ep. 88. med.: premia, Virg. /En. 
xii. "rh historia, Gell. ix. 7, a book of Suetonius: nox 
epulis ludicra, Tacit. Ann. i. 50: tibia, Plin. H. N. xvi. 
36. prope fin. 8$. 66, for sport, or, in plays: ars ludicra 
larmorum, Cic. Or. ii. 20: hence, ludicra, diversions ; 
, Hor. Ep. i. 1, 10: especially, of stage-plays : ars ludicra, 
prop. an art that serves for diversion, the art of stage- 
| playing, histrionie art, Liv. vii. 2: and, ludicrum, subst., 
a. stage-play, or, a, show, games, such as were the Roman 
| Circensian, or the Grecian Olympic games, &c.5 Liv. i. 9. 
| post med., and 35. extr.: xxvii. 37: xxviii. 7. post med. : 
| xxxiii. 32. in.: '"l'acit. Ann. i. 54: Justin. vii. 2. extr. : 
thus also, coronz ludicro parte, Plin. H. N. xxi. 3. post 
(in. $&. 5, gained in a play ; afterwards called corona lu- 
dicre : hence, ludierus (ludicer), a, um, &elonging to « 
slage-play ; in modum ludicrum, Tacit, Ann. xiv. r4, 
in the manner of stage-players: tibie ludierm, flutes 
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used in stage-plays, Plin. H. N. xvi. 36. prope fln. (see 
above): corone ludiere, i. q. ludiero parto (see above): 
Plin. H. N. xxi. 3. post in. 

LünicnE, adv. (from ludicer or ludicrus, a, um), in 
sport, playfully ; jactare saxa, Enn. ap. Non. 2. n. £05: 
maritum suum astu meretricio tractabat ludicre, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 220, 15. Elmenh., made sport of 
her husband. 

Lunricnvs. See Ludicer. 

Lüníricio, éci, actum, 3. (from ludus and facio), to 
make sport of ; aliquem, Plaut. Epid. v. 2, 41. 

Lüpírícanfris, e, (from ludifico), with which one 
makes sport of a person ; ludi, Plaut. Cas. iv. 1, 2. 

LunpírícATYo, onis, f. (from ludifico, are), « making 
sport of a person, a mocking ; cum omni mora, ludifica- 
tione, calumnia senatus auctoritas impediretur, Cic. Sext. 
35. in.: eam vero ludificationem plebis tribuni ferendam 
negabant, Liv. vi. 27. med.: ferri jam ista ludificatio non 
potest, Liv. xxxviii. r4. post med.: also seq. genit.; ex- 
acta jam :estate per ludificationem hostis, Liv. xxii. 18. 
extr.: ludificatio veri in verum vertit, Liv. xxvi. 6. 
extr, a mocking at that which is true and has really 
happened. 

LuniriícaTonm, oris, m. (from ludifico), one who makes 
sport of a. person ; meus, Plaut. Most. v. 1, 18. 

LUünpíriícATUS, us, m. (from ludifico, are), « making 
sport, mocking ; aliquem habere ludificatui, Plaut. Pen. 
V. 5, 2, to make sport of. 

Luüpnirico, avi, atum, are, (from ludus and facio, for 
aliquem facio ludum), i. q. ludificor, to make sport of, 
make a fool of, mock ; aliquem, Plaut. Amph. ii. r, 38: 
ib. Mil. ii. 6, 8 and 15: consulem pacis mora, Sallust. 
Jug. 36 (40): thus also, ludificari, passive, Plaut. Capt. 
ili. 1, 27: Bacch. iv. 4, 3: Mil. ii. 6, 10: Truc. i. 1, 5: 
ii. 8, 6: Sallust. Jug. £0 (54): and without an accusa- 
tive; latitare ac diutius ludificare, Cic. Quint. 17: hence 
faceté; cujus ludificabo corium, for, czdam, verberabo, 
Plaut. Most. v. r, 19. 

LUupírícon, atus sum, ari, (from ludus and facio, 
for, aliquem facio ludum), i. q. ludifico. I. To make 
sport of, make game of, mock ; aliquem, Plaut. Most. v. 
2,25: Plaut. Mil. iii. 3, 53: "Ter. Eun. iv. 4, 49: Ta- 
cit. Ann. i. 46: aliena mala, Plin. Ep. vi. 20. extr.: and 
without an accusative; aperte ludificari et calumniari 
sciens non videatur, Cic. Rosc. Am. 20. post in., to make 
their sport ; or, sc. nos or homines : hence, /o abuse, mal- 
treat ; "Ter. Eun. iv. 3, 3, to violate. II. Fig., to 
cozen, cheat, chouse; locationem, Liv. xxxix. 44: ea, 
que hostes agerent, Liv. xxiv. 34: rostra fuga, Flor. ii. 
2: vim Hannibalis cunctationibus pugne, Val. Max. vii. 
3, 8. (extern.): thus also, hostis Romanum impune ludi- 
ficabatur, "Tacit. Ann. iii. 21. 

LünpímXaoisTER, or rather, LUDI MAGISTET, stri, m. 
& schoolmaster ; Cic. Nat. D. 26: Justin. xxi. 5: Mar- 
tial. x. 62, 1; in the last of these passages it is written 
in some edd. as one word, in others as two, but the syl- 
lable di is there long: thus also, ludi magistrorum (ludi- 
mag.) mane, nocte pistores, ib. xii. 57, 5, where also the 
syllable di is long, and so more correctly two words. 
"That they are two words appears from their being some- 
times written in a different order ; magister ludi, Cic. in 
Cecil. 14. prope fin.: Val. Max. vi. 9, 6. (extern.) 

Lünío, onis, m. (allied to ludius), i. q. ludius; e. g. 
ludiones ex Etruria adciti, Liv. vii. 2: xxxix. 6. ante 
med.: quia hister "Tusco verbo ludio vocabatur, ib. 

Lüníus, i, m. a stage-player, actor, especially, one who 
dances or uses gesticulalions to express his meaning, a 
pantomime : the ancient stage-players seem to have been 
at the same time dancers or pantomimes; (cf. Salto): 
Cic. Sext. 54: Cic. Harusp. 11: Ov. Art. i. r12: Suet. 
Aug. 74: si ludius constitit, sc. repente, preter tempus, 
Cic. Harusp. 11, suddenly stops. "They used to keep 
their skin as smooth as possible: hence, glabriorem gal- 
lum, quam volsus ludius est, Plaut. Aul. ii. 9, 6. N. B. 
"They were of Etrurian origin; Liv. vii. 2. ante med.: 
see this passage in Ludio. Hence some suppose that 
Ludius is for Lydius, because the Etrurians came origin- 
ally from Lydia. Or it may be from ludo, ere, unless we 
derive this word from the same source. XN. B. Ludius 
is also the name of an old painter surnamed Marcus; 
Plin. H. N. xxxv. 10. prope fin. 8$. 37: also of another 
painter who flourished in the reign of Augustus; ib. 

Lino, si, sum, 3. (allied to ludius), /o play, i. e. to 
play a game for pastime ; tesseris, Ter. Ad. iv. 7, 21: 
talis, Hor. Sat. ii. 3, 248: trocho, Hor. Od. iii. 24, 57: 
pila, Cic. Or. i. 16: duodecim scriptis, ih. 50: nucibus, 
Martial. xiv. 1, 12: folle, ib. 47, 2: alea, Cic. Phil. ii. 
23: Hor. Od. iii. 24, 58: Ulp. in Pand. xi. 5, 1 : also 
seq. accus. ; aleam, Suet. Claud. 33: Suet. Ner. 3o: du- 
catus et imperia, Suet. Ner. 35: prolia latronum, Ov. 
Art. iii. 357, to play at chess: hence, alea (nomin.) ludi- 
tur, Ov. Trist. ii. 471: also, ad latrunculos, Vopisc. in 
Proc. 13, to play at chess: also, in alea, Ulp. in Pand. 
xi. $, r. ed. Haloand., but ed. Torrent. and others read 
simply alea without in: also, in pecuniam, Paul. in Pand. 
xi. 5, 2, for money : thus also, in eam rem ludere, Paul. 
ib. lez. 4: hence, ludere ludum, Ter. Eun. iii. 5, 39; 
Hor. Od. iii. 29, 5o, fig., to play a game: tali ludo lu- 
dere, Plaut. Most. v. 2, 36: hence, I. T'o play, i. e. 
to do any thing for pastime ; illa ipsa ludens conjeci in 
locos communes, for pastime or diversion, Cic. Parad. 
proem.: versibus, Virg. Georg. ii. 386: hesterno die 
otiosi multum lusimus in meis tabellis, ut convenerat 
esse, sc. versibus, Catull. l. 2: scribebat versiculos uter- 
que nostrum ludebat numero, &c., ib. £: in numerum, 
Virg. Ecl. vi. 28, to dance: carmina, Virg. Georg. iv. 
£63: cf. Ecl. i.10: Ov. "Trist. ii. 491: hence, r. 7'o sport, 
frisk, frolic ; "Ter. Ad. iii. 4, 13: Virg. Georg. i. 363: 
cymba, Ov. 'l'rist. ii. 330: credite, non ludo, Hor. Ep. i. 
17, 61, L am in earnest: si ludentes minamur, &c., Cic. 
Fin. v. rr. med. (see below): and fig.; jul ludunt, 
Virg. /En. xi. 497, dance or fly about: hence, £o wanton, 
sport. wantonly, dally; lusisti satis, edisti satis atque bi- 
bisti, Hor. Ep. ii. 2, 214: ludite: sed furto celetur culpa 
modesto, Ov. Art. ii. 389 : fama (mea) tamen clara est : 
et adhue sine crimine fusi, Ov. Her. xvii. 17. Heins. ; 
but here other edd. have vixi: also seq. in; "Thaidos, in 
qua populus lusit Erichthonius, Propert. ii. 5 (6), 4, with 
whom the Athenians sported wantonly. 2. 7o pass or 
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spend in sport; otium, Martial. iii. 66, 9: hence fig. 

operam, Ter. Phorm. iii. 2, 18; Plaut. Pseud. i. 3, 135, 
to bestow to no purpose, to throw one's labour away. 3. 
T exercise one's self in any thing by way of sport ; vi- 
deant, ad ludendumne an ad pugnandum arma sint sum- 
turi, Cic. Or. ii. 20. in.: suppeditant et campus et studia 
venandi honesta exempla ludendi, Cic. Offic. i. 29. extr.: 
ludere qui nescit, campestribus abstinet armis, Hor. Art. 
379: palestra, Ov. Her. xvi. 149: catenas, Lucret. ii. 
630, (prob.) to dance in a circle; versibus, Virg.: car- 
mina, Virg. (see above): pericula, i. e. pericula per lu- 
dum experiri, Martial. ix. 39, 1: also, fo bring forward 
or make any thing by way of diversion ; convicia, ib. vii. 
7, 7: carmina, Virg. (see above): also, to play on the 
stage ; ludis circensibus ursos et elephantos lusisse, Liv. 
xliv. 18. 4. T'o represent any thing in sport ; magistra- 
tum fascibus purpuraque, Apul Met. xi. ante med. 
p. 260, 39. Elmenh.: bonum civem, Col. in Ep. Cic. ad 
Div. viii. 9, to play the good citizen: thus also, ducatus 
et imperia, Suet. Ner. 35. (see above). 5. T'o jest, joke, 
jeer; si quando his (parvis) ludentes minamur pr:ecipi- 
taturos alicunde, extimescunt, Cic. Fin. v. rr. med.: cre- 
dite, non ludo, i. e. non jocor, Hor. Ep. i. 17, 6r. (see 
above). II. T'o mock, make sport of, make game of ; 
aliquem, Cic. Or. i. 12: Cic. Q. Fr. ii. 12 and r5. ante 
med.: Ter. Ad. iv. 5, 5 and 63: thus also, aliquid; ver- 
bum aliquod, to joke upon, Cic. ad Div. vii. 5. post med.: 
hence, 4o cheat, cozen, chouse ; quam lusit adulter, Ov. 


Am. i. 3, 22: i. Io, 4: me ludit insania, Hor. Od. iii. 4, 
5: senectus falsa vatem formidine ludit, Virg. /En. vii. 


442: aliquem dolis, Ter. Eun. ii. 3, 94: cuive pater va- 
fri luditur arte Getz, Ov. Art. iii. 332: veste deus lusus 
fallentes lumina vestes non amat, Ov. Fast. ii. 357: ma- 
tris in admisso, falsa sub imagine lus, error inest, Ov. 
Her. xvii. 45. And without an accusative; credite, non 
ludo, Hor. Ep. i. 17, 6r, I do not deceive, sc. vos, or, I 
am not jesting, (see above). 

Lünpus, i, m. (allied to ludius, ludio, ludo, &c.), a 
game ; ad tesseras conferunt, aut etiam novum sibi exco- 
gitant ludum, Cic. Or. iii. 15, or this may mean, pastime: 
ludo campestri (i. e. in Campo Martio), Cic. Col. 5: lu- 
dus ad judices, a child's game, in which one of the par- 
ties represents a judge, Spartian. Sever. r: hence, ludi, 
games, plays, shows ; Cic. Arch. 6: Cie. Q. Fr. iii. 8. 
extr.: Nep. Reg. 2: of these were three kinds in Rome, 
viz. Circenses, which consisted of gymnastic exercises; 
scenici, stage-plays; and gladiatorii, shows of gladiators: 
thus also, ludi gymnici, Cic. (see Gymnicus): again, ludi 
Osci, a kind of comedies, Cic. ad Div. vii. 1: votivi, Cic. 


Divin. i. 26, held in fulfilment of a vow: there were 
several other names ; Cereales, Florales, Apollinares, ple- 
beii, and Romani, &c. XN. B. Ludi Floralia, for Florales, 
Quint. i. 5, 52 ; and, ludi Megalesia, ib. ; and Ov. Fast. 
iv. 357, for Megalenses, because they were at the same 
time a festival: hence, ludos facere, Cic. Brut. 20. post 
in.: Cic. Sext. 54. post med., and 55. post in.: Cic. Ha- 
rusp. I2 : Liv. v. 19; or, dare, Ascon. in Cic. Verr. Act. 
i. ro, to exhibit, hold, celebrate: committere, to begin, Cic. 
Q. Fr. iii. 4. extr.: Liv. ii. 37: instaurare, Liv. xxv. 2: 
ludis, for, tempore ludorum, Cic. Phil. vi. 45 Cic. Att. i. 16. 
med.; Liv. ii. 36; Plaut. Cas. prol. 27, at the time of the 
games: especially of theatrical exhibitions ; edidit spectacula 
varii generis: munus gladiatorium, ludos etiam regionatim, 
urbe tota, et quidem per omnium linguarum histriones ; 
item Circenses, athletas, naumachiam, Suet. Cas. 39: thus 
also, ludi Osci, Cic. ad Div. vii. r. med.: ludi adparatis- 
simi, ib. post in.: Cic. Sext. 54. med.: to this belong also, 
Cic. Brut. 20. post in. : Cic. Sext. 54. in., and 55. extr.: 
hence, I. Pastime, diversion, sport; dare alicui lu- 
dum, Cic. Col. 12: Plaut. Bacch. iv. ro, 7, to make di- 
version : thus also, dare ludum Amori, Hor. Od. iii. 12, 
r: desidie, Plaut. Bacch. iv. 10, 9: posthabui illorum 
mea seria ludo, Virg. Ecl. vii. 17: ludum incidere, Hor. 
Ep. i. t4, 36 : ludo campestri, Cic. Cel. 5: tali ludo lu- 
dere, Plaut. Most. v. 2, 36: ludos sibi facere, to divert 
one's self, Petron. 73: Varr. ap. Non. rt. n. 76. II. 
Mere play, i. e. that which may be done without pains ; 
illa perdiscere ludus esset, Cic. Fin. i. S, would cost no 
pains: oratio ludus est homini non hebeti, Cic. Or. ii. 
17: cui ludus, nullam cursu non tollere damam, Sil. xvi. 
573: also with jocus; illum fuisse ludum jocumque prz- 
ut, &c., Ter. Eun. ii. 3, 8: ludus et jocus fuisse His- 
panie videbuntur, Liv. xxviii. 42. in.: nescis, crede mi- 
hi, quid sint epigrammata, Flacce, qui tantum lusus illa 
jocosque putas, Martial. iv. 49, 2: hence, per ludum, 
without pains, Cic. Verr. v. 70. extr. III. Sport, jest ; 
sed tamen amoto quzramus seria ludo, Hor. Sat. i. 1, 27, 
jesting apart, without joking: ad ludum et jocum facti 
esse videamur, Cic. Offic. i. 29: ludo et joco uti, ib.: per 
ludum et jocum, Cic. Verr. i. 60. ante med.: Plin. Ep. 
v. I4. extr. in sport: ludos facere, Ter. Phorm. v. 7, 
52, to make sport: hence, ludum insolentem ludere per- 
tinax (fortuna), Hor. Od. iii. 29, £0: hence, de re vene- 
rea, e. g. consimilem luserat ludum (Jupiter), se. with 
Danae, Ter. Eun. iii. 5, 39: si frui liceret ludo statis, 
Liv. xxvi. 50, for, voluptate venerea frui: especially, r. 
Sport, jest, i.e. subjeci-matter for ridicule ; ludos alicui 
reddere, Ter. And. iii. 1, 21; or, facere alicui, Plaut. 
Most. ii. r, 8o: Plaut. Merc. ii. 1, 1: Plaut. Rud. iii. 
r, 1: Plaut. Truc. iv. 2, 46: also, prebere, Ter. Eun. v. 
7, 9, to make fine sport. 2. Jeer, banter, ridicule ; fa- 
cere aliquem ludos, Plaut. Capt. iii. 4, 47 ; Plaut. Aul. 
ii. 2, 75; Plaut. Bacch. v. 1, 45 Plaut. Pseud. iv. 7, 72, 
to make game of, mzke a fool of: thus also, aliquem lu- | 
dos dimittere, Plaut. Rud. iii. $, 11: hence, operam lu- 
dos facere, Plaut. Rud. iv. r, 9, to bestow one's pains in 
vain; cf. Ludo: also, aliquem facere Indo, for ludos, e. g. 
hunc faciamus ludo suppositicium, Plaut. Pseud. iv. 7, 7, 
unless we should read ludos, the s having been lost on 
account of the same letter in the beginning of the follow- 
ing word; Plautus elsewhere says ludos, and a little 
after this passage we read, ludos fieri: again, si ille tihi lu- 
dus fuit, Cic. Dom. 48, if he had been merely a subject 
of ridicule to you ; or this may mean, a trifle, mere play, 
and so belong to II. IV. 4 school, because exercises 
were appointed in schools for diversion.  r. Fidicinus, 
Plaut. Rud. prol 43, a music-school. 2. Gladiatorius, 
Suet. Ces. 31; Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 37. 


Elmenh.: called also simply, ludus, Ces. B. C. i. 14. 3. 
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Ludus literarum, Liv. iii. 44: vi. 25; or, literarius, 
Quint. i. 4. prope fin. &. 27: Plin. H. N. ix. 8. ante 
med. 8. 8; or, discendi, Cic. Q. Fr. iii. 4. extr. ; or sim- 
ply, ludus, Cic. Or. ii. 22. extr.; Nep. Att. 10, a school 
where reading, writing, and arithmetic, with other branches 
of literature, were taught, a grammar-school, commonly 
called simply, « schoo! ; hence, in ludum literarium itare, 
to go to school, Plin. H. N. ix. 8. ante med. $. 8: ludum 
habere, to keep a school, Cic. ap. Quint. vi. 3. med. $. 51; 
of a woman who kept a bawdy-house : ludum aperire, to 
open a school, Cic. ad Div. ix. 18: exire ex ludo, to leave 
school; etenim videmus, ex eodem quasi schola summo- 
rum in suo cujusque genere, artificum et magistrorum 
exisse discipulos, dissimiles inter se, Cic. Or. iii. 9. post 
med.: hence, magister ludi, or ludi magister, a school- 
master: see Ludimagister. 4. Ludus militaris, Liv. vii. 
33. in., a military school. V. A book which. contains 
witty or ludierous things ; in Nievii ludo, Cic. Senect. 6. 
extr.; as some will have it, who understand hereby a 
piece of N:evius, entitled Erotopsgnia, which others 
ascribe to Lzevius; see Gell. ii. 24. med.: cf. Fest. in 
Redhostire. Also a title of the witty piece of Seneca on 
the death of Claudius, otherwise called Apocolocyntosis. 
N. B. Ludus, gen. fem.; h»c ludus was used by the an- 
cients, as Festus says in Corius; but here Scaliger would 
read lupus. 

LUÜUELA, m, f. (from luo), «a punishment ; scelerisque 
luela carcer, Lucret. iii. 1028. 

LuENTINUYM, i, a town of Britain ; Ptol. 

LÜEs, is, f. (according to Priscian. iv. a A£», solvo, 
quod ea corpora solvuntur; cf. Festus, who says, Lues 
est diluens usque ad nihil, tractum a Greco Au», &c.), 
«& contagious disease, pestilence, plague ; Ov. Met. xv. 
626: Virg. /En. iii. 139: Martial. i. 79, r: cceli, Lucan. 
li. 200: luem sparsura pestis, Sen. 'lhyest. 88: also a 
name of the lichenes, Plin. H. N. xxvi. r. post in. $. 3, 
lues: hence fig., I. A term of reproach for a bad, 
worthless person, « pest ; Cic. Harusp. 12: also of other 
things, as, the harpies, Val. Fl. iv. 431: the sphinx is 
called lues "Thebarum, Sen. Phen. 13r: lues morum, 
corruption, Plin. H. N. xxix. 1. prope fin. &. 8: also of 
the poison of a serpent ; ac dum prima lues udo sublapsa 
veneno pertentat sensus, &c., Virg. /En. vii. 3354, the 
pestilential poison. Il. Any spreading calamity or 
evil, as, war, conflagration, earthquake, &c. ; "acit. Hist. 
ii. r5 : Tacit. Ann. ii. 47: Petron. 124: Sil. xvii. 97: 
Sen. Troad. 583: ac dum prima lues, &c., Virg. (see 
above). ILI. Meited snow ; et paulo ante lues jam 
concidenda (i. e. durata) jacebat, Petron. 123, 192. 

IV. Water; reluant arma lue, Licin. Macer. ap. Non. r. 
n. 259. N. B. Nomin. luis, Prud. Hamart. 249; and 
Psych. 508, where some read lues. 

LvcnpUNUuw, i, I. The town Lion in France, on 

the Rhone, anciently in Gallia Celtica or Lugdunensis ; 
Plin. H. N. iv. 18. $. 32 : Suet. Cal. 20: properly called 
Lugudunum, Inscript. ap. Grut. p. 388. n. 6, and p. 390. 
n. 4: Gr. Aevyoó3ovyvoy, Dio Cass. 46: hence, Lugdunen- 
sis, e, thereto belonging ; Gallia, Plin. H. N. iv. 17. $. 31, 
and c. 18. $. 32, the neighbouring country, which was 
à part of Gaul, otherwise called Celtica: called also pro- 
vincia Lugdunensis, Plin. H. N. xvi. g. $. 4: colonia, 
Sen. Ep. 9r. in., i. e. Lugdunum : ara, Juv. i. 44. 
II. A town of Gallia Aquitan., in the country of the 
Convenz (hodie Comminges or Comenges in Gascony); 
Ptol, and Anton. Itin.: it is the modern town St. Ber- 
trand. III. Lugdunum Batavorum, in Gallia Bel- 
gica; Tab. Peuting., Anton. Itin., and Ptol.; the modern 
Leyden. XN. B. Ptol. has Lugodinum. 

Lco, xi, ctum, 2. (according to Voss. in Etymol. 
from Aeris, exitium, or from Awygs, gravis, diflicilis, 
tristis, funestus, exitiosus), I. To mourn for the dead, 
i.e. to wear mourning-apparel; luget senatus, moeret 
equester ordo, tota civitas confecta senio est, Cic. Mil. 8: 
annum feminis ad lugendum constituere majores, Sen. 
Ep. 63. post med.: genera lugendi, Cic. Tusc. iii. 26: 
also for the loss of a friend gone into exile; pro me lux- 
ere, Cic. Planc. 42 ; or this may belong to II. Aso seq. 
accus.; aliquem, Liv. ii. 7: mortem alicujus, Cic. Phil. 
xii. 22 : hence, lugentes lanx pullo vellere, Martial. xiv. 
157, 1, black wool for mourning-clothes. II. Gen., £o 
mourn, lament; pro aliquo, Cic. Planc. 42: vitam homi- 
nis, Cic. Tusc. i. 34: interitum reip., Cic. Pis. 8: ut 
ager dominum lugere videatur, Cic. Verr. iii. 18. N. B. 
I. Luxti for luxisti, Catull. Ixvi. 21. 2. Campi lugentes, 
in the infernal regions; Virg. /En. vi. 441, the abode of 
mourners. 3. Seq. accus. cum infin.; quam (urbem) ex 
suis faucibus ereptam esse luget, Cic. Cat. ii. 1. extr. : in 
dominos vanas luget abisse minas, Claud. in Eutrop. ii. 
procm. v. 4. 

Lvarr, orum, a people of Germany, i.q. Lygii. See Lygii. 

Luconixuy, i, i. e. Lugdunum. See Lugdunum. 

LUcunnis, e, (from lugeo), I. Relating to mourn- 
ing, mournful; lamentatio, Cic. Tusc. i. r3, for the 
dead: sordes, Cic. Red. Quir. 3, for the loss of a brother: 
cantus, Hor. Od. i. 24, 2, a dirge: vestis, Ter. Heaut. ii. 
3, 48, mourning-apparel: thus also, cultus, Tacit. Ann. 
xiii. 32: hence, lugubria, sc. vestimenta, ?nourning-ap- 
parel; lugubria induere, Ov. Met. xi. 669, to put on 
mourning-apparel: ponere, Ov. Trist. iv. 2, 73; or, 


,exuere, Sen. ad Helv. 16: unde iste, genitor, squalor, 


et lugubribus induta conjux? Sen. Herc. Fur. 626: 
nunquam mater lugubria sumsi, Propert. iv. 11, 67 (97), 
have never mourned as a mother, i. e. have never lost a 
son. IL. Sorrowful, distressed ; domus, Liv. iii. 32, 
in., a house of mourning, i. e. wherein a corpse lies : 
Clymene lugubris, Ov. Met. ii. 334: genitor, ib. iv. 690: 
pectora, Ov. Her. x. 145: vultus, Ov. Trist. i. 7, 23: 
Sen. Hippol. 99o. IIL ;Sorrowful, grievous, i. e. 
causing sorrows bellum, Hor. Od. ii. r, 33: sidus, Val. 
Fl. viii. 58: ales, Hor. Od. iii. 3, 61: palla, Sen. CEdip. 
533: verba, Ov. in Ibin 97: officium, Sen. Hippol. 1262: 
vestis, (see above). IV. Doleful, dismal ; vox, Lu- 
cret.iv. 552: vagitus, ib. v. 227: verba, Ov. (see above): 
hence, lugubre, adverb. ; Virg. /En. x. 273: Sil. xii. 140: 
Plaut. Cist. i. r, 47: the second syllable in lugubr. is 
long; Lucret. iv. 552: v. 227: Virg. JEn. x. 273: Ov. 
Met. xi. 669: Ov. Trist. iv. 2, 73: Ov. Her. x. 145: 
Val. Fl. viii. 58: Sil. xii. 140, &c.: short; Hor. Od. i. 24, 
2:1. 1533: H3) 6L. 


LUGUBRITER 


LücunnÍ»ER, adv. (from lugubris), mournfully, dole- 
fully, sorrowfully; ejulare, Apul. Met. iii. ante med. 
p. 132, 33. Elmenh.: fratrem addito nomine lugubriter 
ciere, ib. viii. p. 204, 6. Elmenh.; but ed. Elmenh. reads 
lugubri: thus also ed. Oudend. p. 525, and ed. Pric. 
p. 157, &e.5 but ed. Florid. reads lugubriter. 

LucuvALLUM, i, a town of the Brigantes in Britain; 
Anton. Itin. 

Luir, orum, (Aos/2), a German people; Strabo: i. q. 
Lygii. See Lygii. 

Luis, is. See Lues. 

LüiTÍo, onis, f. (from luo), « paying, payment ; patre 
redemto et ante luitionem defuncto, Ulp. in Pand. xlix. 
I5, 15: pignoris, Cod. Just. viii. tit. 31. 

Luna, o, f. (according to Voss. Etymol. from Aux, 
lues, noxa, sordes, or from A2u2, purgamentum, sordes), 
«& kind of thorn; genus herbe vel potius spine, Festus. 
Also Luma, a town of Arabia deserta; Ptol. 

Luninius, a, um, (from luma), relating to or con- 
cerned with thorns ; falx, Varr. L. L. iv. 31, for cutting 
off thorns. 

LuwB5ico, Ínis, f. (from lumbus), a weakness of the 
loins, the lumbago ; cf. Fest., who says, Lumbago vitium 
et debilitas lumborum. 

LUMBELLUS, i, m. (dim. of lumbulus), i. q. lumbulus ; 
A pic. vii. r. 

LuwBERITANI, orum, a people of Hispan. Tarrac., 
near the Pyrenees; Plin. H. N. iii. 3. post med. 8$. 4. 

LuxBirRÁGÍUM, i, n. (from lumbus and frango), « 
breaking of the loins ; nam si me irritassis, hodie lumbi- 
fragium hinc auferes, Plaut. Amph. i. r, 298. 

Luxmnicus, i, m. (according to Isid. Orig. xii. 5, 
from lumbus, quasi lumbicus, quod in lumbis sit: or, 
quia labitur, from labor, Isid. ib. : Martinius ap. Voss. in 
Etymol., quod ex Adgzc: Beósi, hoc est, ex sordibus scatet), 
a worm in the earth or in the entrails, a stomach-worm, 
earth-worm, grub ; Cels. iv. 17: Colum. vi. 25. and 3o. 
extr.: vii. 9. $. 7: Cato R. R. 126: Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 22 : lumbrici terrestres, Seren. Samm. 51; 
or, terrestres, ib. 174 and 353: hence, of a man, as a 
term of reproach ; foras, foras lumbrice, qui sub terra 
erepsisti modo, qui modo nusquam comparebas; nunc, 
cum compares, peris, Plaut. Aul. iv. 4, 1. 

LuxBÜLUs, i, m. (dim. of lumbus), « little loin, and 
simply, « /oin; sicca lippitudo, lumbulis suum exustis 
atque contritis et impositis, tollitur, Plin. H. N. xxviii. 
II. ante med. $. 47. 

Lunnvus, i, m. (Lumbi, Isid. Orig. xi. r, ob libidinis 
lasciviam dicti; and so he derives the word from libido, 
sive lubido), I. The loin, flank ; Cic. in Arat. 83: 
Martial. xiii. 5, 1: Hor. Sat. i. 5, 22: lumbus aprugnus, 
Plin. H. N. viii. 5r. prope fin. $. 78: lumborum ac cox- 
endicum dolores, ib. xx. 3. ante med. $. 8. N. B. Also 
for locus libidinis venerew, Juv. ix. 59: Pers. i. 20: iv. 
35- II. Fig., a part of the vine resembling the loins ; 
optima (semina) habentur a lumbis : secunda ab humeris, 
Colum. de Arbor. 3. in.: ita tum et vitium porrigi lum- 
bos, Plin. H. N. xvii. 23. post med. $. 35, 26. 

LuMECTUYM, i, n. a thicket of thorns ; Varr. L. L. iv. 
31e 

Lxx, Ínis, n. (for lucimen, from luceo), any thing 
that serves to enlighten : hence, I. Light; solis, Cic. 
Divin. ii. 43: Lucret. ii. 161 ; or, solare, Ov. Trist. v. 9, 
37 : offunditur luce solis lumen lucernz, Cic. Fin. iii. 14 ; 
from which. passage some conclude that lux and lumen 
are distinguished, so that lux is said of the light of the 
sun, lumen of the light of lanterns, &c.; but this is re- 
futed by the preceding example: lumen de lumine ad- 
cendere, Enn. ap. Cic. Offic. i. 16: lumine coelesti solem 
fulsisse, Ov. Pont. ii. i, 27: aurora spargebat lumine 
terras, Virg. /En. iv. £84 : lumen diurnum, daylight, or 
the light of the sun, Ov. Fast. iv. 450: tabulas bene pic- 
tas collocare in bono lumine, Cic. Brut. 75, in a good 
light, where they may be well seen: hence, r. 44 Vight, 
i. e. a lamp, candle, lantern, torch, &c. ; lumine adposito, 
, Cic. Divin. i. 36: lumini oleum instillare, Cic. Senect. 
1I: lumina in navibus singula rostrate, bina onerarisw 
haberent, Liv. xxix. 25. prope fin. : in pretoria nave in- 
signe nocturnum trium luminum fore, ib. : luminibus ad- 
censis advolitans, Plin. H. N. xi. 19. $. 21: lumina di- 
miseramus (in a journey by night), Cic. Att. xvi. r3. 
post in.: lumina ferre, Propert. ii. 23, 40. (ii. 32, 10): 
ad lumina, by torch-light or lanterns, Suet. Czes. 37; and, 
Calig. 45: it may also mean, at or towards evening, 
when lights are burnt; I do not know whether it occurs 
in this sense: luminibus adcensis, early in the evening, 
at the first lighting of lamps : cireiterque noctem (noctem 
in ed. Oudend. is enclosed in brackets, as not i 
to this place) luminibus adcensis Uticam pervenit, Auct. 
B. Afric. 89: for this we find also, prima face, Censor. 
24. (see Fax): Clitus sine lumine exibat, Curt. viii. r. 
prope fin. $. 50: and fig.; animi, Colum. pref. $. 23: 
mentis, Cic. Rab. Post. 16. (see below). 2. Daylight, 
or, day ; secundo lumine, Enn. ap. Cic. Rab. Post. 11 : 
quarto, Virg. /En. vi. 356: lumine supremo, at the day 
of death, in death ; quin et supremo cum lumine vita re- 
liquit, non tamen, &c., ib. 735. 3. The light of life, i. e. 
life; adimere, Ov. "Trist. iv. 4, 45: Lucret. iii. 1046 : 
lumen linque, Plaut. Cist. ii. r2. 4. Also of the eyes, 
the sight ; lumina oculorum, Nep. Timol. 4, the eyes; 
and without oculi or oculorum ; luminibus amissis, Cic. 
"Tusc. v. 39: lumina amisit, Cic. Dom. 40 : cecitas lu- 
minis, Cic. Harusp. 18 : inconstantia frontis ac luminum, 
Quint. ix. 3. prope fin. $. tor: lumina inania, blind eyes, 
Ov. Art. i. 335: fodere lumina, ib. 339, to pluck out : 
lumine torvo, Virg. /En. iii. 677: /Eneas meesto defixus 
lumina (for, defixis luminibus, sive habens lumina defixa) 
vultu ingreditur, ib. vi. 156: stant lumina (illius) flamma, 
ib. 300: flectere sua lumina, Ov. Met. v. 232 : parcite 
luminibus (vestris), Perseus ait, ib. 248, turn away your 
eyes! nil nisi flere libet: nec nostro imber lu- 
mine, de verna quam nive manat aqua, Ov. "Trist. iii. 2, 
20: et patiar fossis lumen abire genis, Ov. Pont. ii. 8, 
66 : ubi victa gravi ceciderunt lumina somno, Val. Fl. i. 
300: et lumina rumpere fletu, ib. v. 341 : et fletum in-- 
vitum ducere luminibus, Propert. i. 15, 40 : also, lume 


the apple of the eye, the pupil ; membranula, qu 
lumen, Veget. de Re Vet. ii. 16, i e. pupillam vel 


morem crystallinum. N. B. In tot lumina (oculos) 


LUMINARE 


men habebas, of the hundred-eyed Argos, Ov. Met. i. 720, 
i.e. vim cernendi. 5. With respect to buildings, « space 
for the. admission of light and air; obstruere luminibus 
alicujus, Cic. Dom. 44, to obstruct the light by building ; 
where some understand * window', which is unnecessary : 
thus also, luminibus officere, Ulp. in Pand. viii. 2, 15: 
thus also, si arborem ponat, ut lumini officiat, Ulp. ib. 
viii. 2, 17. in., obstructs the light : and for this we read 
a little after, lumen impedire: thus also, ad luminis im- 
pedimentum, Ulp. ib. 15: Paulus, ib. 16, distinguishes 
lumen from prospectus, and says that lumen in buildings 
is a space left for seeing the sky ; but this perhaps is too 
limited : thus also, nam cum «edes L. Fufio venderet, in 
mancipio lumina, uti tum essent, recepit :—mutari lu- 
mina putabat, Cic. Or. i. 39 : hence fig. ; Catonis lumini- 
bus obstruxit—oratio, obscured his fame, Cic. Brut. 17: 
nec mentis quasi luminibus officit altitudo fortune, Cic. 
Rab. Post. 16. 6. G/are, gleam ; ferri, Stat. Theb. ix. 
802: Val. Fl. iii. roo : Claud. de Consul. Prob. et Olyb. 
14: hence, of flowers, brightness, beauty ; calthee, Colum. 
x. 97: loti, ib. 258: hyacinthus coelestis luminis, ib. ix. 
4; orthis may mean, bloom. 7. Fig., /ight, i. e. protec- 
tion ; gentium, Cic. Sull. r1: scire licet hunc (puerum) 
lumen quondam rebus nostris dubiis futurum, przsidium- 
que regiz adflictze, Liv. i. 39. ante med. — 8. In painting, 
light, opposed to shade ; nam ut in pictura lumen non 
alia res magis quam umbra commendat, ita orationem 
tam submittere, quam adtollere decet, Plin. Ep. iii. 13 : 
tandem se ars (pingendi) ipsa distinxit et invenit lumen 
atque umbras, differentia colorum alterna vice sese exci- 
tante, Plin. H. N. xxxv. 5. $. 11: lumen et umbras cus- 
todivit (Nicias pictor), atque ut eminerent e tabulis pic- 
ture, maxime curavit, ib. c. rr. ante med. $. 40, 28: 
hence, 9. Fig. « chief person, main point, ornament, 
luminary ; lumina civitatis, Cic. Cat. iii. 10, chief men, 
ornaments: hoc vestrum lumen est, Cic. Fin. ii. 22, your 
chief man: lumen consulatus, Cic. Red. Sen. 4, chief 
action of one's consulate: lumina vestra, Cic. Acad. iv. 
33: illi hoc (nzvus) lumen videbatur, Cic. Nat. D. i. 28: 
lumen virtutis, Cic. ad Div. xii. 5. extr.: eloquentiw, 
Cic. Brut. 17: Grecim totius lumen, said of Corinth, 
Cic. Manil. 5. in. : praediorum lumen, Cic. Q. Fr. ii. 10: 
thus also in rhetoric, certa dicendi lumina, Cic. Or. ii. 27: 
lumina verborum et sententiarum, otherwise called z;4- 
47x, Or figures; Cic. Brut. 79. extr.: thus also, que 
Cicero inter lumina posuit sententiarum, Quint. ix. 2. 
prope fin. $. ro2; but here may be an allusion to light 
in painting. ro. Fig., c/earness, perspicuity ; ordo est, 
qui memorie lumen adfert, Cic. Or. ii. 86. II. Any 
opening for the admission of light; lumen hypothyri, 
Vitr. iv. 6, a doorway : est autem culix modulus seneus 
—: longitudo ejus habere debet digitos non minus sep- 
tem; lumen, id est capacitatem quanta imperata fuerit, 
Frontin. de Aquzd. 36: thus also, majoris luminis, in- 
terdum minoris calicem probare, ib. 136: hence, 1r. 4 
chink, crevice ; et ut tenues subiere latentia cere lumina, 
Val. Fl. i.128. 2. 4 venthole, airhole ; si (aqua) cuni- 
culo veniet, in binos actus lumina esse debebunt, Plin. 
H. N. xxxi. 6. in. $. 31. Hard., where earlier edd. read 
laminz, &c. 3. 4 window ; obseratis luminibus umbro- 
sum conclave, Apul. Met. ii. post med. p. 125, r. El- 
menh.: ccenaculi, Pand. xix. 2, 25: stabula non egeant 
septentrionis luminibus, Pallad. i. 21: lumina immittere 
(sc. edibus), Ulp. in Pand. vii. r, 13. prope fin. $. 7, a 
window : thus also, jus luminis immittendi, Paul. ib. viii. 
2, 40, explained afterwards by fenestras immisisse. Some 
refer hither, obstruere luminibus, Cic. (see I. 5.); but 
this is not necessary. 

LUMÍNARE, is, n. (from lumen), that which serves to 
enlighten. I..4 light, taper ; Hieron. adv. Vigil. 3: 
hence fig., a Iwuminary, i. e. ornament ; tot luminaribus 
exstinctis, Cic. Phil. ii. ar. in. ; but later edd., e. g. Er- 
nest. read luminibus. ^ II. 4» opening in a wall ; Cato 
R. R. 14, or, a window ; octavam partem tuli (al. Tullii) 
luminarium in z:dium adstrane memineris, Cic. Att. xv. 
26. prope fin.; but the whole passage is corrupt. XN. B. 
'This word is properly an adject.; sc. instrumentum, or 
aliquid, &c., from luminaris, e, of or belonging to light. 

LUwtÍxo, avi, atum, are, (from lumen), I. To en- 
lighten, give light ; tu (Isis) —luminas solem, Apul. Met. 
xi. post med. ed. Oudend., Vulc., &c., where ed. Elmenh. 
p. 269, 40, reads illuminas, but without necessity: me vi- 
dende divinitatis tuz  luminasti lumine, &c., ib. ad As- 
clep. post med. p. 96, 27. Elmenh.: locus fenestris lu- 
minatus, Cel. Aur. Acut. i. 9: face luminat oras, Avien. 
in Arat. 1450 (127): ille senatus dies—virtutem Catonis 
—prenitentem, in altissimo luminavit, Vell. ii. 35. in., 
where others read illuminavit. Burmann would read, in 
altissimo lumine locavit, or collocavit: hence, II. 
Male luminatus, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 32. 
Elmenh., having a bad eye-sight. 

LUMÍNOSUS, a, um, (from lumen), I. Full of light ; 
:zdificium, Vitr. vi. 9. extr. ; oleum luminosius, Augus- 
tin. Ep. 137. extr. II. Fig., conspicuous ; maxime lu- 
minose et actuose partes (orationis) du:z, Cic. Or. 36: 
luminosissima caritas, Augustin. Ep. 144. extr. 

LUNA, 2, f. I. T'he moon; Cic. Nat. D. ii. r9 and 
40; probably contr. for lucina, &c. (from lux), sc. stella : 
hence, luna pernox, Liv. v. 28, that shines all night : 
duas lunas visas, Liv. xxii. r: habitari ait Xenophanes 
in luna, Cic. Acad. iv. 39: bicornis, Hor. Carm. Sec. 35: 
aurea, Ov. Met. x. 449: nivea, ib. xiv. 367: argentea, 
Ov. Her. xviii. 71 : tertia, quarta, quinta, &c., the third, 
fourth, &c. day after the new moon ; quarta,— quinta, 
Plin. H. N. xviii. 35. post in. $. 79: quintadecima, — 
quartadecima, Colum. ii. r0, 11: trigesima luna, quz est 
fere nova, ib. viii. rr, 12 : extrema et prima (*v» xi x&), 
Varr. R. R. i. 8$. 1 ; or, novissima primaque, Plin. H. N. 
ii. 17. prope fin. 8. 15, the last day of the month : plena, 
Cis. B. G. iv. 29: Varr. R. R. i. 37. in.: Plin. H. N. 
xi. 3o. $. 36, the full moon : dimidiata, Cato R. R. 37; 
or, dimidia, Plin. H. N. xviii. 32. ante med. $. 75: nova, 
Plin. H. N. viii. £4. &. 54: Varr. R. R. i. 37, 1: Hor. 
Od. ii. 18, 16 : erescens, Colum. ii. 15 (14). extr.: Plin. 
H. N. ii. 9. post in. $. 6: decrescens, Colum. ii. , 1: 
s Varr. R. R. i. 37. $. 1: Plin. H. N. ii. 9. post 
in. $. 6: cava, i. e. senescens, horned, Plin. H. N. viii. 
54. $. 8o : crescit, decrescit, Varr. R. R. i. 37, 1: defi- 
ciens, Plin. H. N. ii. 9. post in. $. 6 : xxxvii. 10. med. 


LUNARIS 


$. 59; or, laborans, Juv. vi. 442 ; or, lune defectus, Liv. 
xxvi. 5, an eclipse of the moon : thus also, laborare, Plin. 
H. N. ii. 9. post in. $. 6: also, luna, moonshine, moon- 
light: oblati per lunam, by moonlight, Virg. /En. ii. 340: 
luna pernox, Liv. (see above). N. B. The Moon or Luna 
(Diana) was said to be the daughter of Latona, and sup- 
posed to be drawn in a chariot with horses ; Ov. Fast. iv. 
3745 or with steers, Auson. Ep. v. 3: xix. 3: a temple 
was dedicated to her at Rome; Liv. xl. 2: hence, r. 4 
month ; centesima revolvente se luna, Plin. H. N. xviii. 
25. med. $. 57. 2. 4 crescent, i. e. the figure of a half- 
moon, or C, which senators wore on their shoes ; et genero- 
sus adpositam nigre lunam subtexit alutz, Juv. vii. 292: 
also any thing else in this shape ; jam si forte suem latra- 
tibus improbus Umber terruit, albentes nigro sub gutture 
lunas frangere ludus erat, Sidon. Carm. vii. 192. Ik 
A town and harbour of Etruria; Liv. xxxiv. 8: xxxix. 
21: Sil. viii. 481: Mela ii. 4. extr.: Plin. H. N. iii. s. 
ante med. $. 8. N. B. Lun portus, a harbour of Lusi- 
tania, near the river Monda; Ptol.: luna sylva, a wood 
in Germany, towards Austria and Moravia, Ptol. N. B. 
Lunai for lune, Lucret. v. 7o. 

LUüxaAmnis, e, (from luna), I. Of or velating to the 
moon, lunar ; cursus, Cic. Somn. Scip. 5: equi, Ov. Fast. 
v. 17: dies, Varr. R. R. i. 37. in.: cornua, Ov. Met. x. 
296: annus, a lunar year, Macrob. Somn. Scip. ii. 6. 
ante med.: ratio, Plin. H. N. xvi. 39. post in. $. 74. 

II. Like the moon ; inerant lunaria fronti (sc. Ino) cor- 
nua, Ov. Met. ix. 687. 

LuwAnRiUM promontorium, a promontory of Hispan. 
T'arrac., on this side of the Ebro, at a little distance from 
Barcellona, Blanda, &c.; Ptol. 

LUNATÍCUS, a, um, (from luna), /unatic; Paul. in 


Pand. xxi. r, 43. $. 6: hence, oculus, Veget. de Re Vet. | 


li. 18, that is blind at certain times. 

LuwATUs,a, um. See Luno. 

LuwcHvs, i, i. q. lonchus, « spear ; "Tertull. de Cor. 
Mil. rr. ed. Pamel. See Lonchus. 

LuNDrNIUM, i, the city London ; Ammian. xvii. 28 : 
called also Lundonia, Beda: and Londinium, Tacit. Ann. 
xiv. 33. See Londinium. 

LuwENsis, e, of or belonging to the town Luna; 
marmor, Plin. H. N. xxxvi. 6. med. 8$. 7: silex, ib. c. 18. 
$. 29: hence, ara Lunensis, composed of this marble, 
Suet. Ner. 50 : caseus, Plin. H. N. 42. $. 97, which was 
very large, and marked with the figure of a moon, Mar- 
tial. xiii. 30, 1: ager, Liv. xxxiv. 56 : legati, Liv. xlv. 13: 
hence, Lunenses, the inhabitants, Plin. H. N. xxxvi. 5. 

Lüxo, avi, atum, are, (from luna), £o bend like a half- 
moon; arcum, Ov. Am. i. 1, 23, in stringing it: acies in 
geminos arcus, Propert. iv. 6, 25: hence, lunatus, a, um, 
fashioned like a half-moon, lunated ; pelta, Virg. /En. i. 
490 (494): xi. 663, sc. of the Amazons : agmen, of the 
Amazons, Stat. "heb. v. 145: cauda (delphini) Sen. 
CEdip. 465: ferramentum, Colum. xii. 54 (56). in. : con- 
cha, Plin. H. N. ix. 33. $. 52: cornua, Plin. H. N. vi. 
13. med. $. 15: Pallad. Mart. 11: frons juvenci, Claud. 
Proserp. i. 129: also, adorned with the figure of a moon ; 
pellis, i. e. calceus luna ornatus, Martial. i. 50, 31 : thus 
also, planta, Martial. ii. 29, 7. 

LUNÜLA, z, f. (dim. of luna), « lille moon, probably 
an ornament on female dress in the form of a half-moon ; 
Plaut. Epid. v. r, 33: Tertull. de Cultu Femin. ro. 


Lüwvs,i,m. £he moon (masc. gender), so called by | 


the people of Carrze ; Spartian. in Carac. 6 and 7. 

LUo, lüi, lüítum, or lütum, 3. (probably for lavo, or 
from Gr. Asó», lavo, which is formed from 2»; and, 
when it signifies to pay, expiate, from Aóz, solvo, accord- 
ing to Voss. in Etymol.), I. T'o wash ; Grecia luitur 
Ionio, Sil. xi. 22, borders on the sea : amnis moenia luit, 
Prud. Peristeph. iii. (de St. Eulalia) 190. ed. Weitz., 
where other edd. read lavit: hence, 1. T'o purify; in- 
sontes errore, Val. Fl. iii. 407: hence fig., to atone for, 
ecpiate ; libidinem alicujus sanguine innocentium, Cic. 
Verr. i. 30: stuprum morte, Cic. Fin. v. 22: scelera pa- 
rentium poenis filiorum, Cic. ad Brut. Ep. r2. med.: 
noxam pecunia, Liv. xxxviii. 37: caedem piaculo, Liv. i. 
26: temeritatem morte, Liv. v. 18: temeritatem temeri- 
tate alia, Liv. xxx. 15: petulantiam patroni, Quint. xii. 
9. ante med. $. 9: sponsionem, Liv. ix. 9. extr., to make 
good: augurium preposteri natalis brevitate vitz, Plin. 
H. N. vii. 8. 8$. 6: facta luisses impia funeribus, Ov. Her. 
X. 99: commissa, Virg. Georg. iv. 454: perjuria san- 
guine, Virg. Georg. i. 502: aliquid capite, Cic. Mil. 3: 
Liv.ix. 5: thus also, peccata, Liv. xxxviii. 48: Virg. 
JEn. x. 32, to suffer punishment for. 2. T'o avert by 
punishment or sacrifice ; pericula, Liv. x. 28: responsa, 
Val. Fl. ii. 570. II. To pay ; debitum, Cod. 'T'heod. 
li. 4, 3 : :&es alienum, Curt. x. 2. post med. $. 25 : cautum 
est, ut —lueret in singulas (arbores Cesar) xx ris, Plin. 
H. N. xvii. t. prope fin. $. 1: thus also, pignus, Julian. 
in Pand. xxx. 1, 86. in.: fundum a testatore obligatum, 
Paul. in Pand. xxxvi. r, 78. ante med. $. 6, to free from 
debts: thus also, predium a creditore, Scev. in Pand. 
xix. 1, 52. $. 1: pignus, (see above): hence fig., /o pay, 
i.e. to suffer, atone for any thing ; pcenas peccati, Cic. 
Att. iii. 9. arte med. : pcenas reip., Cic. Sull. 27: pcenas 
parricidii ad (i. e. apud) inferos, Cic. Phil. xiv. r2: pee- 
nam pro czde, Ov. Met. iii. 625 : supplicia, Justin. ii. 5: 
viii. 1: sponsionem, noxam, cedem, (see above): hence, 
III. To redeem (a pledge, &c.); pignus, Pand. (see 
above): fundum a testatore obligatum, Pand. (see above): 
predium a creditore, Pand. (see above). N. B. Luitura, 
Claud. de vr Consul. Honor. 740: luituris, Cod. 'T'heod. 
viii. 4, 4 ; so that the supine luitum is correct : I do not 
know whether lutum, luturus, &c., occur. 

LürPa,:w,f. (fromlupus) ^ I..4 she-wolf ; Liv. i. 4: 
x. 23: Ov. Art. iii. 8. II. 4 common prostitute, har- 
lot, so called probably on account of her robbing of her 
lovers; Plaut. Epid. iii. 3, 22 : Cic. Mil. 21 : also, Liv. 
i.4, where he says that Larentia, who brought up Ro- 
mulus and Remus, had been called a lupa (harlot), which, 
as some suppose, gave rise to the fable that these children 
were suckled by a she-wolf. — III. The name of a bitch ; 
Colum. vii. 12. prope fin. 

LürAxAm, aris, n. (for lupanare, sc. stabulum, or, 
iedificium, from adject. lupanaris, e, and this from lupa), 
I. .A place where harlots dwelt, a brothel, stew ; intravit 
calidum veteri centone lupanar, Juv. vi. 121: in lupanari, 


LUPANARIS 


Plaut. Bacch. iii. 3, 50: Quint. v. 6, 3: vii. 3. &. 6 
and 9. II. As a term of reproach ; o lutum, lupanar, 
Catull. xlii. 13, unless perhaps we must take lutum lupa- 
nar, or lupanare, together ; then lupanar would be an ad- 
ject., thou filth of a brothel! and ed. Voss. reads, o lutum 
lupanare. 

LürANAmis, e, (from lupa), of a harlot or brothel ; 
illam (uxorem fullonis) impudicam —, quz larem mariti 
lupanari maculasset infamia, Apul. Met. ix. post med. 
p. 229. 7. Elmenh. : hence, lupanar for lupanare, e. g. 
lutum lupanar, or (according to Voss.), lupanare, Catull. 
xlii. 13, a term of reproach for « common prostitute, filtl. 
of a brothel, but others read lutum, lupanar, as two words; 
see the passage in Lupanar : hence lupanar (for lupanare), 
sc. stabulum, a brothel, bawdy-house : see Lupanar. 

LürawAnlíus, a, um, concerned with or belonging to 
brothels ; lupanarium, sc. stabulum, « bawdy-house, 
brothel, stew ; vel in popinam vel in lupanarium, Ulp. in 
Pand. iv. 8, 21. prope fin. &. r1: licet a lupanario percep- 
te sint, Ulp. in Pand. v. 3,27 : quae in lupanario se pro- 
stituit, Ulp. in Pand. xxiii. 2, 43. in. : hence, lupanarius, 
sc. negotiator, i. e. a keeper of a brothel, does not occur: 
but Casaubon would read, Lamprid. Alex. Sev. 33, lu- 
panariorum, for lupinariorum. 

LürAniUus, a, um, (from lupus), — I. Concerned with 
or belonging to wolves ; luparius, i. e. venator luporum, 
Serv. ad Virg. Georg. i. 139. II. Belonging or relat- 
ing to harlots ; hence, perhaps, Luparie (probably bawdy- 
houses), a part of Rome in the Subura, ap. Sext. Ruf., 
and P. Vict. de Region. 

LüPràTvus, a, um, (from lupus, but properly it is the 
part. from the obsolete lupo, are, i. e. instruere lupo vel 
lupis, i.e. freno lupato), having wolf's teeth (i. e. iron 
prickles in the shape of wolf's teeth); frena, Hor. Od. i. 
8, 6: hence, lupati, sc. freni, or lupata, sc. frena, a bif 
armed with such prickles or jags ; lupata, Martial. i. 105, 
4: lupatos, Solin. 45(57): lupatis, Virg. Georg. iii. 208 : 
Ov. Am. i. 2, 15. 


LÜPEncA, s, f. I. A certain goddess, said to have 


'occasioned the she-wolf to treat Romulus and Remus 


gently; quod abjectis infantibus pepercit lupa non mitis, 
Luperca dea est auctore adpellata Varrone, Arnob. iv. 
post in. p. 160. Herald. (al. p. 128): hence the word may 
be derived from lupus, and parco or arceo. Lactantius 1. 
20. in. says, that the lupa who suckled Romulus and Re- 
mus received divine honours. II. A priestess of Pan ; 
Inscript. ap Grut. p. 41. n. 1. 

LÜPERCAL, alis, for Lupercale. See Lupercalis. 

LürERcALrS, e, (from Lupercus), of or belonging to 
Pan, said to be called also Lupercus, or his priests, called 
Luperci: hence, Lupercale sacrum, Suet. Aug. 31, a fes- 
tival sacred to Pan, celebrated by his priests the Lu- 
perci : hence, Lupercalia, sc. sacra or solennia, Cic. Phil. ii. 
345 Q. Fr. ii. 13. extr. ; Justin. xliv. 1, the said festival. 
It was celebrated on the fifteenth of February, when the 
Luperci ran about the streets naked, having a goat-skin 
round the body, and a kind of girdle or apron, striking 
the people whom they met with thongs of goat-skin. 
Many women threw themselves in the way of the Lu- 
perci on these occasions, supposing that the strokes of 
these thongs would render them fruitful; Ov. Fast. ii. 
267. seq., 284. seq., 425. seqq.: v. IOI: Liv. i. 5. 
Evander is said to have introduced this festival from Ar- 
cadia; Liv.i. 5: others say that it was first celebrated 
by Romulus and Remus; Val. Max. ii. 2, 9. "The an- 
cients used also Lupercal for Lupercale. ^r. Lupercal 
ludicrum, Liv. i. 5, the Lupercalian festival, where it is 
used adjectivé, unless we take Lupercal as a substantive, 
and ludicrum as the adjective. 2. Lupercal for lupercale, 
sc. antrum, Ov. Fast. ii. 381; Virg. /En. viii. 3435 Cic. 
ad Div. vii. 20, a certain cavern sacred to Pan, on the 
Palatine mount. Some have supposed that the word 
Lupercalia stands for luere per caprum, as Quintilian 
relates, i. &. prope fin. $. 66 : Ovidius, Fast. ii. 420. seqq., 
says, Lupercal (the cavern) was named from lupa, who 
suckled Romulus and Remus, or from the mountain 
Lyceus in Arcadia. 

LUÜPERCUS, i. m. probably, i. q. lupos arcens : hence, 
I. The god Pan; Justin. xliii. r, probably, because he 
was supposed to keep off wolves ; Lyceus seems to be the 
same. TI. A priest of Pan ; Cic. Phil. ii. 34: Virg. 
JEn. viii. 663: Ov. Fast. v. 101: Juv. ii. 142. These 
priests were divided as early as the time of Romulus into 
two classes, called Fabiani and Quintiliani (see Fest. in 
Fabiani and Quintiliani) or Fabii and Quintilii (Ov. 
Fast. ii. 375. seq.); to which a third was added in honour 
of Julius Cesar, called after him Luperci Julii: see Suet. 
Ces. 76. For the customs, &c. of these priests, see above, 
Lupercalia, in Lupercalis: N. B. M. Antonius was a 
Lupercus at the same time that he was consul, which 
Cicero disapproved of in him, as well as in other persons 
of distinction : see Cic. Phil. ii. 34, and Cic. Col. r1. 

LUPÍA, :w, I. Or LuPÍas, z, a river of Germany, 
the Lippe; Mela iii. 3. prope fin. (nomin. Lupia), Lupias 
(Aevzízs), ap. Strabon. et Dion. Cass.: genit. Luppiew, 
Vell. ii. ro. extr.: called also Luppia, e. g. accus. Lup- 
piam, Tacit. Ann. i. 60: dat. Luppiw, Tacit. Ann. ii. 7: 
ablat. Luppia, Tacit. Hist. v. 22, where the nomin. may 
be either Luppia or Luppias. II. Or LuPrz, arum, 
a town of Calabria in Italy, between Hydrus and Brun- 
disium ; Lupia, Plin. H. N. iii. rr. med. $. 16: also, 
Luppia, Tab. Peuting.: plur. Lupiw (Aevzíz;), Mela ii. 
4. post med. : Strabo, et Ptol. 

LürrrLus, i, m. (dim. of subst. lupinus), a smal/ lu- 
pine ; olea in tryblio, lupilii comminuto crustulo, Plaut. 
Stich. v. 4, 9. 

LüPINARÍUS, a, um, (from subst. lupinus), of or relat- 
ing to lupines ; labrum, Cato R. R. ro and 11: hence, 
lupinarius, sc. negotiator, « dealer in lupines; lupina- 
riorum, Lamprid. Alex. Sev. 33, where Casaubon. would 
read lupanariorum. 

LÜPINUS, a, um, (from lupus or lupa), of, belonging, or 
proper to a wolf ; ubera lupina, Cic. Cat. iii. 8, i. e. lupe: 
pellis, Plin. H. N. xxviii. 19. post med. $. 78: impetus, 
Enn. ap. Donat. ad Ter. Phorm. ii. 2, 25: et galea hir- 
suta comta lupina juba, Propert. iv. 10, 20. 

Lüriwus, ij m. and LuriNvM, i, n. (probably, from 
Aóz^, tristitia, ou account of their bitterness ; whence 
Virgil says, tristisque lupini), a /upine, a kind of pulse ; 
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LUPO 


Virg. Georg. i. 75: Colum. ii. 1o. in.: ii. r4 (13). in.: 
Plin. H. N. xvii. 9. prope fin. $. 7 : xviii. r4. in. &. 36: 
Cato R. R. 34: Ov. Medic. 69: Martial. v. 79; 21. 
N. B. Lupines were used in comedy instead of money; 
hence, quid distent cera lupinis, Hor. Ep. i. 7, 23. 

Lio, are, (from lupus, i. e. instruere lupo, i. e. freno 
lupato): hence, lupatus, a, um : see Lupatus. 

LUrODUNUM, i, n. a town of Germany on the Neckar, 
said to be the modern Ladenburg ; Auson. in Mosella 
(Idyll. x.) 423. 

Lv ron, ari, (from lupa), to have intercourse with com- 
mon. prostitules ; '"'urpil. ap. Non. 2. n. 497. 

LurrraA, s. See Lupia. 

LüPUÜra, :, f. (dim. of lupa), I. A small she-wolf, 
used fig.; perfida lupule, Apul. Met. v. ante med. 
p. 164, 3. Elmenh., as a term of reproach, of two danger- 
ous sisters, probably, witches, enchantresses; me vix a 
lupulis conservo 'lhessalis, Apul. Met. iii. post med. 


2 


p. 139, 7. Elmenh., sorceresses; but ed. Oudend. p. 217. | 


reads a lupis in the same sense; si lectio certa. I. 
A woman's name ; Inscript. ap. Murator. p. 1382. n. 4. 
Lürvs, i, m. (from Gr. Axe, lupus, by changing the 
kintoap), lI. 4 wolf ; Virg. Ecl. ii. 63: Virg. Georg. 
iii. 264 and 537: Virg. /En. vii. 18: Plin. H. N. viii. 
22. $. 34: X. 63. post in. $. 83: called also Martius, 
Virg. /En. ix. 566; or, Martialis, Hor. Od. i. 17, 9, sa- 
cred to Mars. XN. B. Lupus cervarius ; see Cervarius. 
' he ancients believed the look of a wolf to be hurtful, and 
that if a wolf first caught sight of a man, the latter lost his 
voice; Plin. H. N. viii. 22. in. $&. 34: hence, lupi Mcerim 
videre priores, Virg. Ecl. ix. £4, Moeris cannot speak: 
also, lupus, gen. fem., e. g. lupus feta, Enn. ap. Fest. in 
Recto; and Festus, in Masculino, says that the ancients 
said hzc lupa : also with femina, Enn. ap. Non. 4. n. 385: 
Varr. ap. Quint. i. 6 (10) ante med. $. 12: lupus femina 
feta, Enn. ap. Serv. ad Virg. /En. ii. 355. Hence seve- 
ral proverbial expressions. 1. Lupus in fabula, Cic. Att. 
xiii. 33. med.; Ter. Ad. iv. 1, 21, the wolf in the fable, 
i. e. comes when one speaks of him ; said when a person 
of whom one is speaking suddenly appears: thus also, ec- 
cum tibi lupum in sermone, Plaut. Stich. iv. r, 71. 2. 
Lupum auribus tenere, Ter. Phorm. iii. 2, 21; Suet. 
Tiber. 25, to hold by the ears, i.e. to be undetermined 
whether to hold a thing or to let it go, to hesitate what 
to do : thus also, hae lupus urget hac canis, Hor. Sat. ii. 
2, 64, of a matter when difficulties are on both sides. 
3. Ovem lupo committere, "Ter. Eun. v. r, 16, to set a 
fox to keep the geese : thus also, o preclarum custodem 
ovium, ut aiunt, lupum ! Cic. Phil. iii. 11: credis ovile 
lupo, Ov. Art. ii. 363. 4. Lupo agnum eripere, Plaut. 
Pon. iii. 3, 31, of a difficult matter. 5. Lupus non curat 
numerum (ovium), Virg. Ecl. vii. 52, asks not after the 
number, i. e. eats even sheep that are counted. 6. Lupus 
fugit oves, Virg. Ecl. viii. 52, of an impossible event. 
II. From some resemblance to a wolf, or to a wolf's teeth, 
t. 4l kind of voracious fish, perhaps, « pike; Plin. H. N. 
ix. 54. post in. $. 58, (lupi pisces) : Colum. viii. 16. $. 1 : 
Hor. Sat. ii. 2, 31: Varr. R. R. iii. 3. $. 9, (cum lupum 
piscem adposuisset): Martial. xiii, 89, 2 : lupus fluvialis, 
a river-pike; Colum. viii. 6, 4. — 2. .4 kind of spider ; 
Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28: xxix. 4. post med. 
$. 27. 
shape of wolf's teeth (i. q. frenum lupatum), used only in 
the plural; Ov. Trist. iv. 6, 14: Stat. Achill. i. 28r. 


manubriatas, Pallad. i. 43. $. 2. III. 4 hook ; Liv. 
xxviii. 3. IV. 4 well-known plant, the hop-plant ; 
lupus salictarius, Plin. H. N. xxi. 15. in. $. £o. V 
A. Roman surname of the Rutilian family ; Cic. Nat. D 
i. 23: Rutilius Lupus, a rhetorician ; see Rutilius. 


Luna, :e, f. a bottle, or, the mouth of a bottle ; opes | 
aliquas in lura inesse existimantes, Auson. Perioch. ro. | 


Odyss., where others, as ed. Vinet., read, in scorto; others, 
lora: Festus says, Lura os cullei vel etiam utris; unde 
lurcones capacis gule homines, &c. 

LuncABUNDUS, a, um, (from lurco, are, or lurcor, 
ari) voracious ; Cato ap. Quint. i. 6. prope fin. $. 42 
(lurchabundum for lureabundum), ed. Gesner. 

Lunco, are, and Luncon, ari, (from lurco, onis), fo 
eat voraciously; lardum lurcabat lubens, Pompon. ap. 
Non. i. n. 34 : ut lardum lurcaretur, Lucil. ib. 

Lunco, onis, m. (from A222z;, latus, multus, copiosus, 
or from Aex2s, corbis e vimine ; or, according to Festus, 
from lura ; see Lura), I. A great eater, gormandizer, 
glutton ; vivite lurcones, comedones, vivite ventres, Lu- 
cil. ap. Non. i. n. 34 : hither also may be referred Plaut. 
Pers. iii. 3. 16; and Suet. in Gramm. 15. (see below): it 
is usually applied as a term of reproach, « shark, rascal, 
villain ; compedium tritor, —lureo, edax, furax, fugax, 
Plaut. Pers. iii. 5, 16 : ut Sallustium——acerbissima satyra 
laceraverit, lastaurum et lurconem et nebulonem popino- 
nemve adpellaverit, Suet. in Gram. 15: sic przco lurco- 
nem tractabat dicacule, Apul. Met. viii. post med. p. 213, 
6. Elmenh., voluptuary (before called cinzedus), or, shark, 
rascal. — II. A. Roman surname of the Aufidian family: 
M. Aufidius Lurco, the first who fatted peacoeks ; Varr. 
R. R. iii. 6. $. 1: Plin. H. N. x. 20. $. 23: thus also, 
M. Perperna Lurco, Inscript. ap. Grut. p. 273. n. 8. 

LuRCONÍANUS, a, um, gluilonous, or, Lurconian, 
named after Lurco; Apiciana et lurconiana (Lurconiana) 
eondimenta, Tertull. de Anim. 33. 

LUuRDA, s, a river of Asia, which flows from mount 
'Taurus; nisi qua flumen Lurda Tauro monte defluens, 
Sallust. Fragm. ap. Priscian. vi. ; Or, p- 959, ed. Sallust. 

LünímATUS, a, um, (from luridus; prop. part. of 
lurido, are), besmeared, foul ; maculis delinquentize, Ter- 
tull. adv. Marcion. iv. 8. 

LUünÍDUs, a, um, (from luror : according to Isid. Orig. 
x. in L, from lorum : others say from lura: Festus says, 
Luridi, supra modum pallidi), I. Pale ; brassica, Co- 
lum. x. 325 : pallor, Ov. Met. iv. 267: sol, Plin. Ep. vi. 
20. extr.: membra, Ov. Met. xiv. 747: pellis, Hor. Epod. 
xvii. 21: hence, that renders pale; horror, Ov. Met. xiv. 
198 : Orcus, Hor. Od. iii. 4, 74 : aconita, Ov. Met. i. 147: 
mors, Sil. xiii. 560: imago mortis, Petron. 124. II. 
Vellowish, or, yellow ; dens, Hor. Od. iv. 13, 10: sul- 
phur, Ov. Met. xiv. 79r : inde suffusio luridz bilis et 
decolor vultus, tabesque, &c., Sen. Ep. 95. ante med. 

LUnROR, oris, m. (see Luridus), I. The yellow or 


3. A kind of sharp bit, armed with jags, in the | 


r 
A small hand-saw with a handle ; lupos, id est, ferrulas | 


LURSENSES 


yellowish colour of a thing ; lurida preterea fiunt, que- 
cunque tuentur Arquati, quia luroris de corpore eorum 
semina multa fluunt, &c., Lucret. iv. 333: homunculi 
lurore deformes, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 31. El- 
menh., or here it may mean, paleness. II. Paleness ; 
luror permanat in herbas, Claud. Proserp. iii. 238, unless 
this means, the yellow colour : lurore deformes, A pul. (see 
above). 

LuRnsENSES, ium, a people of Hispan. Tarracon. ; Plin. 
H. N. iii. 3. post med. Hard. 

LUünÜrLEN'TUs, a, um, (from luror), yel/owish ; aque 
lurulentz, said to occur, Apul. Met. vii. post med. p. 196, 
35. Elmenh.; but ed. Elmenh. and others, as Vulcan. 
p. 272, Pricei p. r46, Oudend. ii. 485, &c., read lutu- 
lentz: 5 and in ed. Oudend. luculent:» is not mentioned as 
a various reading. 

Lusa, orum, a place in Arcadia ; at in Lusis Arcadice 
quodam fonte mures terrestres vivere, Plin. H. N. xxxi. 
2. med. &. 1o. t 

LusciNÍA, w, f. a nightingale ; Hor. Sat. ii. 3, 245 : 
Plin. H. N. x. 29. med. $. 43 (where the song of this bird 
is treated of) ; and Martial. vii. 86, 8. 'T'he termination 
cinia seems to be from cano, but it is difficult to find the 


| meaning of the first syllable lus. Some say quia lugens 


lux, because the song of the nightingale announces the 
break of day : Isid. Orig. xii. 7. says, Luscinia avis inde 
nomen sumsit, quod cantu suo significare solet diei sur- 
| gentis exortum, quasi lucinia. Eadem et acredula, &c. 
| It is at the same time doubtful whether this word be not 
[allied to Luscus and luscinus. "We find also Luscinius, 
| Phzedr., and Sen.: see Luscinius. N. B: The ancients 
esteemed the nightingale as a delicate dish ; Hor. Sat. ii. 
3: 245- 

LusctNÍOLA, :, f. (dim. of luscinia), a Jitfle nightin- 
gale ; metuo, lusciniole ne defuerit cantio, Plaut. Dacch. 
i. r, 4, a proverbial expression, i. e. that the nightingale 
will cease to sing sooner than you to speak. 

Lusciwius, i, m. I. (i. q. Iuscinia), « nightingale ; 
Phedr. iii. 18, 2 and rr: Sen. Ep. 76. ante med. ed. 
| Gron. Il. 4 one-eyed person ; for Commodus called 
| those from whom he had taken an eye, luscinii; Lam- 
prid. in Comm. 10. 

LusciNus, a, um, dim-sighted, purblind ; Plin. H. N. 
| Xi. 37. ante med. $. 55 ; or, one-eyed, when. the defect is 


| not natural, but produced by accident: Pliny says obscure- | 
| ly, Luscini injurie cognomen habuerunt, where it is a | 


| surname : and it was a surname of the Fabrician family; 
| C. Fabricius Luscinus, who carried on the war against 
| Pyrrhus: called also simply Lmuscinus, e. g. Luscinos, 
| Calatinos, &c.; Cic. Agr. ii. 24, where this Luscinus is 
, meant: thus also, C. Fabricius Luscinus, as censor ; Gell. 
| xvii. 21. post med. $. 39: Val. Max. ii. 9, 4. 

|  LuscióLa, sw, f. a nightingale ; Varr. L. L. iv. 11 ; un- 
| less we should read, Lusciniola. 

Luscíosus, a, um, /hat cannot see well, or by candle- 
light, dim-sighted, purblind ; et quoniam (dorcades) noctu 
sque quoque cernant, sanguine hircino sanari lusciosos 
putant nyctalopas a Grecis dictos, Plin. H. N. xxviii. Tr. 
ante med. $. 47: fimum quoque gallinaceorum duntaxat 
rubrum, lusciosis illini monstrant, Plin. H. N. xxix. 6. 
ante med. &. 38 : lusciosi ad lucernam non vident, Non. 
€. 2. 812: vesperi non videre, quos adpellant lusciosos, 
Varr. ib. : we find also Luscitiosus ; Plaut. Mil.ii. 3, 51: 
Ulp. in Pand. xxi. r, ro. $. 3, where we read, luscitiosum, 
id est, ubi homo neque matutino tempore videt neque 
| vespertino : quod genus morbi Greci vocant vuxvZAwe : 
also, Sen. Benef. iii. r. extr. ed. Grut. 5 but ed. Gron. reads 
| luscitiosi oculi, and Lips. vitiosi. 

LuscrrÍo, onis, i. e. vitium luscitiosi, dimness of sight ; 
Ulp. in Pand. xxi. r, ro. extr.: luscitio, vitium ocnu- 
lorum, quod clarius vesperi, quam meridie cernit, Festus. 

LuscrriOsus. See Lusciosus. 

Luscus, a, um, (from lux, quod lucem ex parte sciat, 
Isid. Orig. x. in L), having one eye; Cic. Or. ii. 60: 
Martial. iv. 65, 2: Juv. x. 157 and 228. 

Lusto, onis, f. (from ludo, ere), « playing ; pile, Cic. 
Or. i. 16 : and without a genitive ; ex multis lusionibus, 
Cic. Sen. 16. extr. : in ludum discendi, non lusionis, Cic. 
| Q. Fr. iii. 4. extr. : pueri lusionibus delectantur, Cic. Fin. 
v. 20. 

Lusto, onis, a town in Lower Pannonia ; Tab. Peut- 
ing: called Lussonium, Ptol.; or, Lussunium, Anton. 
Itin. 

LUsiTANÍA, m, f. (Avzizzíz, Strabo), the western 
part of Spain, hodie Portugal; Liv. xxi. 43: Lusum 
enim Liberi patris aut Lyssam cum eo bacchantem no- 
men dedisse Lusitanicz (Varro tradit), Plin. H. N. iii. r. 
ante med. $. 3: iv. 21. $. 35: Mela ii. 6: Cs. B. C. i. 
38: hence, Lusitànus, a, um, of or belonging to Lusita- 
nia, Lusitanian, Portuguese; cerasa, Plin. H. N. xv. 25. 
$. 30: tela, Val. Max. ix. r, 5: manus, Sil. v. 335: 
hence, Lusitani, the inhabitants; Cic. Brut. 23: Ces. 
B. C. i. 49: Liv. xxxv. 1: Flin. H. N. iv. 22 (21). 6. 35: 
sing. Lusitanus occurs, Liv. xxxv. 1 : Sil. iii. 354. 

Lüsfro, are, (frequent. of ludo, ere), £o play, espe- 
cially, £o play often ; Plaut. Capt. v. 4, 6: Gell. xviii. 
13:1. 

Lusius, i ja river of Arcadia; Cic. Nat. D. iii. 22: 
extr. 

LUSONES, um, a people of Hispan. Tarracon., between 
the Iberus (Ebro) and the source of the "Tagus (hodie 
Tejo) ; Strabo. 

Lüson, oris, m. (from ludo, ere), « player ; Ov. Art. 
i.451: Sen. Benef. ii. 17: cum lusore catello, Juv. ix. 
61: hence, I. Fig. one who composes any thing for 
amusement ; lusor amorum, Ov. Trist. iv. r0, r, a writer 
of love-verses. II. One who jeers or banters ; quid 
enim censes, te ut deludam contra lusorem meum? Plaut. 
Amph. ii. 2, 62. 

Lüsontz, adv. (from lusorius, a, um), col/usively ; he- 
redem non causam agentem, sed lusorie agentem, Ulp. in 
Pand. xxx. r. leg. 50. 

LUsonfus, a, um, (from ludo, ere), I. Belonging 
to play ; alveus lusorius cum tesseris, Plin. H. N. xxxvii. 
2. in. $. 6: pila, Plin. H. N. vii. g6. post med. $. 57, 
where it is said that Pythus was the inventor: hence, 
lusorium (sc. edificium), Lamprid. in Heliog. 25: Lac- 
tant. de Mort. Persec. 21: Salvian. de Gubern. vi. ante 
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med. p. 199. -Rittersh., a place to play in: hence, as i 
were in play, i. e. moving to and fro to watch the motions 
of an enemy; naves, Ammian. xvii. 2 (4): and simply, 
lusoriz, sc. naves, Vopisc. in Bonos. 14 : Cod. "Theod. vii. 
tit; ^17: II. That serves for pastime or diversion, 
sportive ; questio, Plin. H. N. vii. $3. post in. $. 84: 
spectaculum, Sen. Ep. 80. post in.: arma, ib. r17. post 
med.: triremes, Sen. Benef. vii. 20: fulmina, ib. Nat. 
Quiest. ii. 44. III. That is done in sport ; nomen, 
Sen. Benef. v. 8: fulmina, (see above): hence, ineffec- 
tual, vain ; imperium pretoris, Julian. in Pand. xliii. 8, 
min:, Paul. in Pand. xxxv. 3, 4. 

LusPAmÍA, s, a town of Hispan. Tarracon., in the 
country of the Oretani: Ptol. 

LussowiUM, i, a town of Lower Pannonia; Ptol.: 
called also. Lussunium, Anton. Itin.; and Lusio, Tab. 
Peuting. 

LusTniGo, inis, f. a kind of herb, i. q. hiera botane, 
verbenaca, columbina, &c.; Apul. de Herb. 3, vervain. 

LusrTnRALIs, e, (from lustrum), I. Helating to pu- 
rification from guilt, or the appeasing of the gods, lustral ; 
sacrificium, Liv. i. 28, a purifying sacrifice: aqua, Ov. 
Pont. iii. 2, 73, lustral water: exta, Virg. /Em. viii. 183 : 
hosti&, Apul. in Apol. ante med. p. 304, 38. Elmenh.: 
saliva, Pers. ii. 33: vota, Val. Fl. iii. 414: caput, Sen. 
Agam. 163. II. Helaiing to the fifth year, happening 
every five years; certamen, "Tacit. Ann. xvi. 4: collatio, 
Cod. 'l'heod. xiii. i, in the title: thus also, aurum, In- 
script. ap. Grut. p. 347. n. 4, money to be paid every five 
years: censu manumittebantur olim, qui lustrali censu 
Romse jussu dominorum inter cives Romanos censum pro-- 
fitebantur, Ulp. Regular. tit. r. (de libertis) $. 8. 

LusTRAMEN, Ínis, n. (from lustro, are), i. q. lustra- 
mentum, « means of purification; ter tristia tangens 
arma simul vestesque virum, lustramina ponto pone jacit, 
Val. Fl. iii. 442. 

LusTRAMENTUM, i, n. (from lustro, are), i. q. lustra- 
men, « means of purification ; quod lustramenti causa 
| dederint cantharidas, Marcian. in Pand. xlviii. 8, 3; un- 
|less this stands for luxuriamenti, or that be the true 
reading. 

LusTRATÍO, onis, f. (from lustro, are), I. 4 puri- 
Jfying by sacrifice; hoc loco certum habeo, quosdam, cum 
solennia festorum percensuerim, desideraturos lustratio- 
num ceterorumque sacrificiorum, quz pro frugibus fiunt, 
morem priscis usitatum, Colum. ii. 22 (21). prope fin.: 
sacro lustrationum peracto, Liv. xl. 6. Since such sacri- 
fices were carried round that which was to be purified, 
hence, a wandering about, a. going from place to place ; 
municipiorum, Cic. Phil. ii. 23: solis, Cie. Nat. D. i. 31: 
ferarum, Cic. Tusc. v. 27. 

LusTRA'TOR, Oris, m. (from lustro, are), I. 4 pu- 
rifier. II. 4 wanderer from. place to place; Hercules 
lustrator, purgator ferarum, &c., Apul. Apol. ante med. 
p. 288, 25. Elmenh. 

LusTnRÍcUS, a, um, (from lustrum), purifying, relat- 
ing to qnrification; dies, Suet. Ner. 6: Arnob. iii. post 
in. p. 129. Herald. (al. p. 102), the eighth or ninth day 
after childbirth, when the infant was purified by sacri- 
fices, and had a name given to it: Festus says that with 
girls this was the eighth, with boys the ninth day after 
birth ; his words are, Lustrici dies infantium adpellantur, 
puellarum octavus, puerorum nonus, quia his lustrantur, 
atque eis nomina imponuntur: thus also, est etiam Nun- 
dina Romanorum dea, a nono die nascentium nuncupata, 
qui lustricus dicitur: est autem dies lustricus, quo infan- 
tes lustrantur et nomen adcipiunt: sed is maribus nonus, 
octavus est feminis. 

LusrnÍriícus, a, um, (from lustrum and facio), i. q. 
lustralis, purifying, lustral; cantus, Val. Fl. iii. 448. 

LusTno, onis, m. (from lustrum), « whoremaster ; 
maximu' (for maximus) lustro, Catull. exiii. (exv.) 7. ed. 
Scalig.; but other edd. read ultro or ultror. We find 
also in old edd. ganeo, lustro, Nzev. ap. Fest. in Aleonem; 
but here ed. Scalig. et Dacer. read lurco. 

LusTno, avi, atum, are, I. (From luo or lavo, or 
from lustrum, which is from luo or lavo), £o purify by 
means of certain veligious ceremonies, especially by the 
carrying round of a sacrifice; Cato R. R. 141, where the 
ceremony is described: oves, Ov. Fast. iv. 735: Capito- 
lium, Liv. iii. 35: juvencos vitula cesa, Tibull. i. r, 25 
(21): aliquem tedis, Tibull. i.2, 6r: aliquem flammis, 
aqua, sulphure, Ov. Met. vii. 265: Jovi lustrari, i. e. se 
lustrare, Virg. /En. iii. 279: cf. Virg. /En. vi. 229. seq., 
where a description is given ; the passage is, Idem ter so- 
cios pura circumtulit unda spargens rore levi et ramo 
felicis olivie, lustravitque viros, dixitque novissima verba : 
exercitum suovetaurilibus, Liv. i. 44: thus also with the 
Macedonians; Liv. xl. 6, where a description is given : 
cf. Curt. x. 9. $. 11. seq., where we read, placet exerci- 
tum patrio more lustrari.— Macedonum reges ita lustrare 
soliti erant milites, ut disciss: canis viscera ultimo in 
| campo, in quem deduceretur exercitus, ab utraque abjice- 
rentur parte, intra id spatium armati omnes starent, &c. : 
populum, Cic. Divin. i. 45: coloniam, ib.: urbem, Liv. 
xxi. 62: xxxv. 59: xlv. 16: hence, fo remove by way of. 
purification, to kill; multa alia, Cic. T'usc. ii. 9. extr., e 
Sophocle; unless it mean, to achieve, perform: hence, 
I. To veview (an army); exercitum, Cic. Att. v. 20; 
Hirt. B. G. viii. 52, because a review was attended with. 
the offering of purifying sacrifices: hence fig., 4o Jook 
around, survey ; oculis, Petron. r1; or, lumine, Virg. 
JEn. viii. 153: and without oculis or lumine; e. g. ani- 
mas, Virg. /En. vi. 681: vestigia alicujus, Virg. /En. xi. 
163: lustro, qu: sit cireum me copia, Virg. JEn. ii. 564: 
postquam omnem leti consessum oculosque suorum lus- 
travere in equis, &c., Virg. /En. v. 578: also, with the 
mind; omnia ratione animoque, Cic. Offic. i. 17. post 
med., to consider, reflect on: sed lustremus no non- 
has maximas artes, sed quzro, &c., Cic. Fin. ii. 34. post 
med. 2. To go round, wander over, traverse s 
the sacrifice was carried round ; /Egyptum lustravit, Cic. 
Fin. v. 29: terras, Cic. Tusc. iv. 19: Tigris adceptis flu- 
minibus-— Mesopotamiam faciens, lustratis. montibus— 
divisus in alveos duos——campos Cauchas secat, Plin. 
vi. 27. post in. &. 31: Rhodopen, Hor. Od. iii. 2 
wquor navibus, Virg. /En. iii. 385: muros e 
JEn. ix. 58: pericula, Virg. /En. ix. 96, to go - 
dangers: aliquem choreis, Virg. /En. x. 224, to d 
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round about one: thus also, te (Bacche) lustrare (ait) 
choro, i. e. chorum seu choream circum te ducere; where 
earlier edd. read choros: omnia eundo, Ov. Met. v. 464; 
where eundo is redundant, unless the verb here mean *to 
survey :' stella Mercurii anno fere vertentem signiferum 
lustrat orbem, Cic. Nat. D. ii. 20. prope fin., runs 
through: thus also, ea (Venus) cursum anno conficit, et 
latitudinem lustrans signiferi orbis et longitudinem, ib.: 
sidera lustrant alia majorem orbem alia minorem, Cic. 
Univ. 9: hither also may be referred, postera Phobea 
lustrabat lampade terras aurora, Virg. /En. iv. 6: Sol, 
qui terrarum flammis opera omnia lustras, Virg. /En. iv. 
607: Cynosura verticem coli lustrat, Cic. Nat. D. ii. 41, 
ex Arat. and several others; where however it may mean, 
to illumine. Also without an accus.; signa lustrantia, 
Cic. Arat. 225: cf. Virg. /En. xii. 467: hence fig., to go 
through; animo, Cic., to observe, consider, (see above): 
oculis or lumine, to survey, (see above): hence, £o per- 
form, achieve ; pericula, Virg. (see above): multa alia, 
Cic. Tusc. ii. 9. extr., e Sophocle, (see above). — II. From 
lux (hence illustris, &c.), to enlighten, illumine; delphinus 
haud nimio lustratus nitore, Cic. Arat. 92: lustrantes 
lumine suras, ib. 445: paribus stellis—cceli verticem lus- 
trat cynosura, Cic. Nat. D. ii. 41; or here it may mean, 
to wander over, travel through : thus also, postera Pho- 
bea lustrabat lampade terras aurora, Virg. /En. iv. 6: 
lustrabat lampade terras orta dies, ib. vii. 148: terrarum 
flammis opera omnia lustrans, ib. iv. 607. Hence, to 
render visible, shew, exhibit; alvum, crura, humeros— 
lustrans, Cic. Arat. 460: hence, :o accomplish, do, and 
so, fo exhibit: multa alia, Cic. Tusc. ii. 9, e Sophocle, 
(see above). 

LusTROR, atus sum, ari, (from lustrum), fo frequent 
brothels ; luxuriantur, lustrantur, comedunt, quod ha- 
bent, Plaut. Pseud. iv. 7, 6: ubi fuisti? ubi lustratus 
(es)? ubi bibisti ? ib. Cas. ii. 3, 29: thus also, lustrans ; 
e.g. quem sumtum facis in lustris, circum oppida lus- 
trans, Lucil. ap. Non. 4. n. 277. 

LiusTRUM, i, n. (from luo or lavo), I. 4 place in 
which a person bafhes, a bath: hence, a place where 
swine wallow asif for the sake of bathing, a puddle, mire ; 
admissuras cum faciunt (sues), prodigunt in lutosos limi- 
tes ac lustra, ut volutentur in luto, qua est illorum re- 
quies, ut lavatio hominis, Varr. R. R. ii. 4. $. 8: cf. Fest., 
who in Lacuna says, lacuna, quam alii ——lustrum dicunt ; 
and in Lustra he says, Lustra significant lacunas lutosas, 
quee sunt in sylvis, aprorum cubilia, &c.: hence, r1. Gen., 
a den or haunt of wild beasts in a forest; lustra ferarum, 
Virg. Georg. ii. 471: Virg. /Em. iii. 646: also simply, 
lustra, ib. iv. 151: xi. 570; or here it may mean, a fo- 
rest: hence, lustra, for a wood, forest ; Narcissum per 
devia lustra vagantem, Ov. Met. iii. 146 and 370: thus 
also, Virg. /En. iv. 151: xi. 570. (see above). 2. 4 bro- 
thel, bawdy-house, stew; in lustris tempus setatis consu- 
mere, Cic. Phil. xiii. rr: cur in lustris et helluationibus 
hujus calamistrati salvatorisc—virtus tam diu cessavit ? 
Cic. Red. Sen. 6; and Lucret. iv. 1130: Hor. Sat. i. 6, 
68: Plaut. Asin. v. 2, 17: Curc. iv. 2, 22 : jacere in lus- 
tra (for lustris), Plaut. Cas. ii. 3, 26 : hence, debauchery ; 
vino lustrisque confectus, Cic. Phil. ii. 3. extr.: domus, 
in qua lustra—versantur, Cic. Cel. 23. II. A purify- 
ing or ezpiatory offering made by one of the censors at the 
end of his office, and so every five years, for the whole 
people; on which occasion the victim was carried round 
the assembly : hence, lustrum condere, Cic. Or. i. 41: ii. 
66: Liv. iii. 24. extr.: xxxv. 9: xxxviii. 36. extr.: xlii. 
IO, to make this offering; which is the proper and usual 
expression, and implies that the censorship is at an end. 
During the regal form of government the kings performed 
this ceremony ; see Liv. i. 44. extr., where it is briefly 
described, and we read, eo lustro millia 80 civium censa 
dicuntur: hence, sub lustrum censeri, Cic. Att. i. 18. 
extr., at the close of the censorship: hence, r. 4ny ea- 
piatory offering; lustra sacrificavi, Liv. xlv. 41. in.; but 
here Gronovius doubts the genuineness of lustra. 2. 4 
period of five years, as Varro, L. L. v. 2. extr., explains 
it: thus also, hoc ipso lustro, &c., Cic. Att. vi. 2. ante 
med.: priore lustro, Plin. Ep. ix. 37: quique annorum 
nobis reliqua remisisti : lustrum omnibus lustris felicius ! 
Eumen. in. Grat. Act. ad Constant. Flav. nom. 12: Troja 
fuit lustris obsessa duobus, Ov. Am. iii. 6, 27: lustris 
errante duobus (Ulysse), ib. Art. iii. 155 and Ov. Pont. 
iv. 9, 45: Hor. Od. iv. r, 6. Sometimes however only 
four years are understood, i. e. when any thing ís spoken 
of which happens every four years; Ov. Fast. iii. 163. 
(see 3): thus also, per singulas intercalationes uno die 
anticipantibus, rursumque lustro sequenti ordinem ser- 
vantibus, Plin. H. N. ii. 47. ante med. $. 47: et est prin- 
cipium lustri ejus semper intercalari anno, &c., ib. ad fin. 
$. 48. extr.: hence, « public exhibition made every five 
years; Stat. Sylv. iv. 2, 62: lustro sexto coronatus est, 
Inscript. ap. Grut. p. 332. n. 3. 3. 4 certain period of 
years, of four, a hundred years, &c. ; in lustrum adcedere 
dehet una dies, Ov. Fast. iii. 163, the intercalary day 
must be reckoned in the fourth year: to this belongs 
Plin. H. N. ii. 47. (see above): hence, ingens lustrum, 
Martial. iv. 1, 7, a period of a hundred years, at the end 
of which the ludi seculares were celebrated. 

Lvusvus, a, um. See Ludo. 

LüUsus, us, m. (from ludo, ere), I..4 playing, a 
game; calculorum, Plin. Ep. vii. 24: ales, Suet. Calig. 
41: alii lusus, Ov. Trist. ii. 483: liberalis in lusu, Suet. 
Aug. 32: lusus Troje, ib. Claud. 21: T'roicus, Sen. 
"Troad. 778: regnum lusu sortiri, i. e. talis, Tacit. Ann. 
xii. rg: hence, lusum ludere, to play a game; qui eum 
lusum luserant, Gell. xviii. r3: in lusu duodecim scripto- 
rum, Quint. xi. 2, 38. II. A4 playing, jesting, joking, 
any thing that is done by way of amusement; sunt apti 
lusibus anni, Ov. Am. ii. 3, 13, with allusion to the plea- 
sures of love: catulos emittiL—ad matris lusus ac lascivie 
causa, Colum. vii. 12. prope fin. $. 12: virgineis exercent 
lusibus undas Naides, Ov. Met. xiv. 556: tum lusus illa 
( ) jocosque putas, Martial. iv. 49, 2: car- 

i to et brevi lusus vocantur, sed hi lusus non 
minorem glori quam seria, consequuntur, Plin. Ep. 
vii. 9. med. $. 10: dant de se respondentibus venustissi- 
mos lusus, Quint. v. r3, 46, furnish opportunity for 
jest, make themselves ridiculous: per lusum atque lasci- 
viam, Liv. i. 5,forsport, in jest. — III. Instruction in 
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à school, i. e. a lecture, a keeping of school; ut lusum di. 
mittat, Varr. ap. Non. 2. n. 490, close the lecture. 

LÜTAMENTUM, i, n. (from luto, are), that which is 
smeared with mud or clay; neque lutamenta scindent se, 
Cato R. R. 128. 

Lü'rARÍUus, a, um, (from lutum), I. Found in or 
concerned with mud; testudo, Plin. H. N. xxxii. 4. in. 
$. r45 which in ib. post med. is explained thus, testudi- 
num est tertium genus in ceno et paludibus viventium. 
II. Living on mud; mullus, Plin. H. N. ix. 17. post med. 
$. 30. 

LuTATÍUS, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject.; lex, de vi, framed by one Lutatius Catulus: see 
Cic. Col. 29. II. Subst.; Lutatius is a man's name, 
Lutatia a woman's; Q. Lutat. Catulus: hence, Lutatia- 
nus, a, um, belonging to or named from him; predia, 
Paul. in Pand. xxxiii. t, 12.  N. B. It is also written 
Luctatius, Luctatianus, &c. N. B. The first syllable is 
short; preclare Lutati, Claud. in Eutrop. i. 455: and 
long; possessor pelagi, prona Lutatius aura, Sil. vi. 687, 
where ed. Cellar. reads pronaque Lutat., and so the first 
syllable would be short. 

LUTEA, 2, I. i. q. lutum, an. herb used in dyeing; 
herba, quam luteam vocant, Plin. H. N. xxxiii. 5. post 
in. $. 265 but ed. Hard. reads lutum. II. 4 name of 
chrysocolla ; ib. 

LÜüTENsis, e, (from lutum, mud), found or living in 
mud; genus purpurarum, Plin. H. N. ix. 37. $. 6r. 

LÜTEOLUSs, a, um, (dim. of luteus, a, um), yellowish, 
in speaking diminutively, or of small things; caltha, 
Virg. Ecl. ii. 50: viola, Colum. ix. 4. $. 4. 

LüTrrsco, ére, (from lutum), fo come to mud, turn 
muddy; quce lutescunt (sc. loca or litora), Colum. viii. 17, 
9: terra, Furius Antias ap. Gell. xviii. rr. 

LurrTiíA Parisiorum, a celebrated city of France, 
hodie Paris; Cws. B. G. vi. 3: also simply, Lutetia, ib. 
vii. 57: cf. Ammian. xv. 27, where it is called castel- 
lum. 

LuTEVvA, 2, a town of Gallia Narbon., hodie Lodeve : 
hence, Lutevani, the inhabitants, called also Foroneroni- 
enses; Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 15: also, Lute- 
venses ; e. g. civitas Lutevensium, the town Luteva, Notit, 
Prov. 

LiTEUM. See Lüteus. 

LürÉUvs, a, um, (from lutum, an herb used in dyeing), 
I. Dyed with the herb lutum, which is said to have given 
a yellowish colour; chrysocolla, Plin. H. N. xxxiii. 5. 
post in. $. 26; unless it mean simply, yellowish. Pliny 
says that lutea is an epithet of chrysocolla nativa: hence, 
II. Yellowish, gold-coloured, saffron, orange-coloured ; 
aurora, Virg. /En. vii. 26: pallor, Hor. Epod. x. 16: 
palla, Tibull. i. 8 (7), 46: sulfur, Ov. Met. xv. 351: pa- 
nis, Plaut. Men. v. 5, 19: chrysocolla, Plin. (see above): 
galline luteo rostro, Plin. H. N. x. 56. $. 77: hence, lu- 
teum, subst., the yellow of eggs, i.e. the yolk; lutea ex 
ovis quinque columbarum, Plin. H. N. xxx. r5. med. 
$. 44, five yolks of eggs: thus also, ex luteo ovi, ib. xxxiii. 
7. post in. $. 63: lutea ovorum, ib. xxix. 3. ante med. 
$. 11: ipsum animal (i. e. avis) ex albo liquore ovi corpo- 
ratur: cibus in luteo est, ib. x. 53. $. 24: omne ovum 
bicolor: aquaticis (avibus) lutei plus (in ovo) quam albi, 
ib. x. 52. $. 73: also gen., any thing yellowish; a yellow 
or yellowish colour, yellow; color in luteum languescens, 
ib. xxvii. 13. post in. $. 109: herba (stachys)——odoris ju- 
cundi colorisque in luteum inclinati, ib. xxiv. 15. post 
med. $. 86.  N. B. Luteum, i. q. lutum, an herb used in 
dyeing; Vitr. vii. 14. (see Lutum). 

LürEvus, a, um, (from lutum, mud, &c.), I0f 
mud or clay; hirundo luteum sub trabe fingit opus, Ov. 
Fast. i. 158: edificium, Plin. H. N. vii. 56. post in. $. 57: 
defingit Rheni luteum caput, Hor. Sat. i. 10, 37: also, of. 
clay; Martial. iv. 49, 16: hence fig., bad, useless, worth- 
less; negotium, Cic. Verr. iv. 14: meretrix, Plaut. Truc. 
iv. 4, 1. II. Full of mud, muddy; gallina si sit luteis 
pedibus, prius aqua purificatis, &c., Plin. H. N. xxx. rr. 
in. $. 28: hence, besmeared, with any thing whatever; 
ceromate, Martial xi. 48, 5: Vulcanus luteus, Juv. x. 
132, full of soot. 

LüTo, avi, atum, are, (from lutum, mud, &c.), n 
To bedaub with mud or clay; granaria, Cato R. R. 92: 
nidos—lutabit hirundo, Calpurn. Ecl. v. 17: also, £o be- 
smear with füth, bemire; lutati sunt tituli statuarum, 
Lamprid. in Heliog. 14. II. Gen., fo smear, bedaub ; 
ne lutet immundum nitidos ceroma capillos, Martial. xiv. 
50, 1: crassisque lutatus amomis, i. e. delibutus, Pers. iii. 
104. N. B. Lüto, from luo, is another word; habes, qui 
et cujus rei causa fecerim hecatomben, in quo ego, ut 
puto, quoniam est luere solvere, lutavi, Varr. ap. Non. a. 
n. 482, i. e. persolvi (sacrificium) s. litavi: cf. above, 
Lito, are. : 

Luo, avi, atum, are, (from luo), £o pay, offer ; Varr.: 
see Lüto, are, ad fin. 

LU'omn, oris, m. (from luo), i.q. qui lavat; hence per- 
haps i. q. fullo; Inscript. ap. Vulp. de Vet. Lat. tom. vii. 
p. 97; and ap. Gaudium, p. 17. n. 2. 

Lürosus, a, um, (from lutum, mud), ful! of mud, 
muddy; terra, Plin. H. N. xviii. rg. post in. $. 49, 2: 
Pallas ii. 4, 3: ager, Colum. ii. 4. $. 5: rapa, ib. xii. 54 
(56).in. ' 

Luna, c, f. (probably from £939, lutra, by chang- 
ing the letter n into l) an oífer; Plin. H. N. viii. 30. 
extr. $. 47: xxxii. II. post in. $. 53. It is called also 
lytra, Varr. L. L. iv. 13. 

LrÜLENTUS, a, um, (from lutum, mud), I. Full 
of mud, bedaubed with mud, muddy; tellus, Ov. Met. i. 
434: terra, Colum. de Arbor. 12: aqua, Apul. Met. vii. 
post med. p. 196, 35. Elmenh.: amnis, Ov. Am. iii. 6, 
95: sus, Hor. Ep. ii. 2, 75: mala, Martial. ix. 23, 13: 
and gen., anointed, besmeared, as, with ointment ; ib. vii. 
66, 7. II. Fig., i. e. impure, contaminated, heinous ; 
homo, Cic. Pis. 11: Cic. Rosc. Com. 7: vitia, Cic. Pis. 1: 
lenone istoc non lutum est lutulentius, Plaut. Pn. i. 1, 
29: hence of words; Lucilius fluit lutulentus, Hor. Sat. 
i. 4, 115 i. 10, 50, full of bad words. 

LüTÜLo, are, (from lutum, or from the dim. lutulum, 
which perhaps does not occur), fo besmear with mud: 
fig. to contaminate, pollute ; hi mores majorum laudant : 
eosdem lutulant, quos collaudant, Plaut. "Trin. ii. 2, 15. 

Li TUM, i, n. an herb used for dyeing a gellow colour, 


LUTUM 


by some called, yellow weed, weld, woad, (reseda luteola, 
Linn.); herba, que lutum adpellatur, Vitr. vii. 14, as Sal- 
masius reads; where others have luteum in the same 
sense; which latter is in ed. Joann. de Laet: we find 
also lutum, Plin. H. N. xxxiii. 5. post in. $. 26. Hard., 
where ed. Elzev. has lutea in the same sense: mutabit 
vellera luto, Virg. Ecl. iv. 44, where it means the colour 
of it: and in the earlier edd., Cxs. B. G. v. 14., we find 
se luteo (i.e. luto) inficiunt; but the later edd., as Ou- 
dend., have vitro: hence, /he colour yellow ; croceum, 
Virg. Ecl. iv. 44. (see above): luto corpora tingit (al. tan- 
git) amor, Tibull. i. 9 (8), 52, dyes them yellow : ut tibi 
Corycio glomerarem flammea luto, Virg. Cir. 317. 

Lüruw, i, n. (probably from lutus, a, um, washed : 
the difference of the quantity is no material objection, for 
this is often overlooked by the poets), — I. AMoist or soft 
earth, mud ; in luto volutari, Cic. Verr. iv. 24: canis 
immundus vel amica luto sus, Hor. Ep. i. 2, 26: aliquem 
in luto pervolvere, "Ter. And. iv. 4, 58: luto aliquem op- 
plere, Suet. Vesp. 5: tabulationibus, lateribus, lutoque 
constraverunt, Cas. B. C. ii. 9: crates luto contegere, ib. 
I5: in Narniensi agro siccitate lutum fieri, imbre pulve- 
rem, Cic. ap. Plin. xxxi. 4. ante med. $. 28: imbre luto- 
que adspersus, Hor. Ep. i. t1, 11: luto perfusa porticus, 
Juv. xiv. 66. N. B. Plur. luta, Cic. Fragm. ap. Non. 3 
n. 132: lutum Punicum, Colum. ix. 7, 4, a kind of rich 
African clay: hence, 1. Pro luto esse, Petron. 44, not 
to be valued, to be as cheap as dirt: pro luto habere, Pe- 
tron. 67, to value with dirt, i.e. esteem lowly. 2. In luto 
esse, Plaut. Pseud. iv. 2, 275 or, herere, Plaut. Pers. iv. 
3, 66; or, hisitare, ''er. Phorm. v. 2, 15, to stick fast in 
the mire, to be unable to proceed. 3. A low term of re- 
proach, fi/fy wretch ! O tenebre, O lutum, O sordes, O 
paterni generis oblite, materni vix memor ! Cic. Pis. 26 : 
verberibus czdere, lutum, pendens, Plaut. Most. v. 2, 48 : 
thus also, lutum lenonium, Plaut. Pers. iii. 3, 2 : lutum, 
lupanar, Catull. xlii. 13: cf. Lupanar. II. Clay; 
fictilia antiquus primum sibi fecit agrestis pocula, de fa- 
cili composuitque luto, Tibull. i. i, 32 (40) : ficta Sagun- 
tino cymbia malo luto, Martial. viii. 6, 2: lutum Puni- 
cum, Colum. (see above): hence fig., meliore luto finxit 
precordia Titan, Juv. xiv. 35: udum et molle lutum es, 
nune properandus et acri fingendus sine fine rota, Pers. 
lii. 23. III. The powder with which wrestlers sprin- 
kled themselves ; sque luctatores et totam oleo ac luto 
constantem scientiam expello ex his studiis liberalibus, 
Sen. Ep. 88. ante med.  N. B. We find also lutus; e. g. 
multus, Claud. Quadrig. ap. Non. 3. n. 132: cf. Inscript. 
ap. Grut. p. 903. n. 1. 

Lucus, i,mud. See Lutum ad fin. 

Lux, genit. lücis, f. (probably from A4xz, lux prima 
ante solis exortum ; e. g. prisci Grecorum primam lucem, 
qui pr:cedit solis exortus, Adxz» adpellaverunt Zz3 ceU 
A:uxo)9, &c., Macrob. Sat. i. 17. med. p. 278. Gron.), any 
thing that. gives light or glitters, a light, glittering; solis, 
Cic. Fin. iii. 14: solis et lychnorum, Cic. Ccl. 28: auc- 
tor lucis, i. e. Phebus (as the sun), Ov. Met. iv. 258: 
and the sun himself is called lux publica mundi, the com- 
mon light of the world, ib. ii. 35: sub luce maligna (lu- 
nz), Virg. /En. vi. 270: again, viridis lux smaragdi, 
Lucret. iv. 1130: JEthiopicos (carbunculos) pingues, lu- 
cemque non emittentes, aut fundentes, Plin. H. N. xxxvii. 
7. post in. $. 25: parme, Val. Fl i. 486: ferri, Stat. 
"Theb. viii. 124: genarum, ib. Achill. i. 305 : luce corus- 
cus a&na, Virg. JEn. ii. 470: estiva, Virg. Georg. iv. 52, 
the summer sunshine, i.e. time of summer: thus also, 
brumalis, the time of winter, Ov. Trist. i. 10, 39; or 
this may mean, day, which gives the same sense: hence, 
luce sunt clariora nobis tua consilia, Cic. Cat. i. 3: also, 
signis omni luce clarioribus, Cic. Coll. 9. extr.; or, luce 
solis videatur clarius, Cic. Divin. i. 3. extr., of evident 
things: hence, I. A star; ille que fulgent luces ex 
ore corusco, Cic. Arat. 95. II. T'Àe light of day; diei, 
Lucret. iv. 815 or, diurna, ib. vi. 848, day-light, day: and 
simply, lux, 7Ae light of day, day-light; luce clariora, Cic. 
(see above): sin illius insidiz clariores hac luce fuerint, 
Cic. Mil. 2. extr.: intueri lucem, to live, ib.: thus also, 
videre, Ov. Met. ix. 778: ante lucem, Cic. Or. ii. 64: 
Cic. Att. xvi. 13. in.:. Liv. viii. 38, before the day : usque 
ad lucem vigilare, Ter. Eun. ii. 2, 47: mortuum ab Orco 
in lucem reducem facere, ib. Hec. v. 4, 12, to bring back 
to day-light, i. e. restore to life; or it may mean, to bring 
back into the light of life; in the end the sense is the 
same: qui sibi letum insontes peperere manu, lucemque 
perosi projecere animas, Virg. /En. vi. 435, disgusted with 
the light of day or life: ad lucem reperto, towards morn- 
ing, Suet. Cws. 31: ubi prima lux, &c., Liv. v. 28. extr., 
at day-break : hence, cum prima luce, Cic. Offic. iii. 31 ; and 
Cic. Att. iv. 3. post med.; or, prima luce, Liv. i. 44: 
Cis. B. G. i. 22: v. 5805 or, cum primo luci, Plaut. Cist. 
ii. r, 49. (N. B. masc.), at day-break: thus also, cum luci 
simul, ib. Merc. ii. 1, 315 or, luce claro, ib. Aul. iv. 10, 
18: luce, Cic. Offic. iii. 24: Cic. Rosc. Am. 26: Cic. Pis. 
10: Virg. JEn. ix. 153, in the day, in the light, in open 
day: and thus luce or luci frequently means, at day, by 
day: in lucem quiescere, Curt. vii. rr. post med. 8. 18, 
until morning: multa luce revecti, Tacit. Hist. v. 22, i. e. 
multo die, when a great part of the day was already past: 
also, a day; centesima lux est, Cic. Mil. 35: crastina, 
Virg. /En. x. 244: natalis, a birthday, Ov. in Ibin 217: 
novissima, ib. Met. i. 772, where it properly means, sun- 
shine, day-light: his lucibus, ib. Fast. iii. 398: hence, 
luce, Auct. ad Her. iv. 36: Ov. Her. xiii. 104: Cic. Offic. 
iii. 24. (see above); or, luci, Cic. Phil. xii. ro; Plaut. 
Cas. iv. 2, 7, at day, by day, (see above). III. The 
light of life; negant intueri lucem fas esse, Cic. Mil. 3, 
life: thus also, videre, Ov. Met. ix. 778: hac lux hu- 
jus vite, Cic. Cat. i. 6: in lucem suscipi, Cic. Harusp. 
27: lucem adspicere, luce privare, Cic. Rosc, Am. 22: 
lucis usuram dare, Cic. Verr. v. 29: lucemque perosi pro- 
jecere animas, Virg. (see above): hence, /ife itself; cor- 
pora luce carentia, Virg. Georg. iv. 255: lucemque perosi, 
&c., Virg. (see above): O luce magis dilecta (soror), 
Virg. /En. iv. 31: patriumque petebant orbati solium 
lucis discrimine fratres, Sil. xvi. 539: lucem propriam 
adcipere, Cic. Cluent. 11, sc. by birth ; the child lives be- 
fore by the assistance of its mother: hence fig., lucem 
adferre, Cic. Manil. 125 or, porrigere, Cic. Or. i. 40; help, 
assistance; or this may belong to V. 4.: hence perhaps 
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lux mea, as a term of endearment, my life! my angel! 
Cic. ad Div. xiv. 2: Ov. Trist. iii. 3, 52: Plaut. Mil. iv. 
8,34. — IV. The faculty of sight, or, the eyes; damnum 
lucis ademte, Ov. Met. xiv. 197: sicca luce, with dry 
eyes, Rutil. i. 166 : effossa lux, Stat. 'Theb. xi. 585. 

V. Fig, r1. Publie notice, the sight of the world; bene- 
facta in luce collocari volunt, Cic. Tusc. ii. 26, would be 
seen : in luce atque in oculis civium magnus, Cic. Senect. 
4: Isocrates luce forensi caruit, Cic. Brut. 8, did not take 
a part in the great world, did not shew himself publicly, 
in speaking to the people: lucem non adspicere, carere 
publico, Cic. Harusp. 23, to live in a retired manner, not 
to shew one's self publicly : res occultas in lucem proferre, 
Cic. Acad. iv. 19: virtutem non latere in tenebris neque 
esse abditam, sed in luce Asi:z, in oculis clarissime pro- 
vincie— positam, Cic. Q. Fr. i. r, 2, in the eyes of all 
Asia, before all Asia, &c.: commentatio in veritatis lu- 
cem proferenda est, Cic. Or. i. 34, into public notice ; for 
veritas here means, reality : Deiotarus vestram familiam 
e tenebris in lucem vocavit, Cic. Deiot. rr, into notice. 
2. Light, i. e. illumination, erplanation ; sententie auc- 
toris lucem desiderant, Cic. Nat. D. i. 5: historia lux 
veritatis, Cic. Or. ii. 9: ratio quasi quzdam lux lumen- 
que, Cic. Acad. iv. 8. post med. 3. Encouragement, 
that which animates or enlivens, life ; lux liberalitatis et 
sapientiz€ tuc mihi oboritur, Cic. Ligar. 3: lux adfulsit 
civitati, Liv. ix. ro. in.: lux venisse quedam et spes—vi- 
deretur, Cic. Phil. x. 6: lucem adferre reip., Cic. Manil. 
12. (see below, 4.): lux videbatur oblata, Cic. Phil. i. 2. 
4- Good circumstances, prosperity, relief ; ex tenebris 
lucem in republica dispicere ccpistis, Cic. Red. Sen. 3 : 
lux venisse quedam et spes reipublice videbatur, Cic. 
Phil. x. 6: lucem adferre reip., Cic. Manil. r2. (see 
above, 3.): lucem ingenii porrigere civibus, Cic. Or. i. 
40. extr.: lux videbatur oblata, Cic. Phil. i. 2. in. 5. 
Ornament, luminary ; hanc urbem, lucem orbis terrarum, 
Cic. Cat. iv. 6: Cicero lux doctrinarum altera (next to 
Homer), Plin. H. N. xvii. 5. med. $. 3: renown, me- 
spectability ; genus sine luce, without respectability, Sil. 
viii. 248: hence, in luce Asie, in Asia, so famous a 
country, Cic. Q. Fr. i. r, 2. (see above). VI. Mea 
lux, Cic. ad Div. xiv. 2; Ov. Trist. iii. 3, 52; Plaut. 
Mil. iv. 8, 34, my light ! a term of endearment, probably, 
my dear! my life! my angel! and so it would belong to 
III. N. B. r. Lux, gen. masc.; cum primo luci, Plaut. 
Cist. ii. r, 49: luce claro, Plaut. Aul. iv, r0, 18. 2. 
Ablat. Luci for luce, 5y day, by light; Cic. Phil. xii. 10: 
Plaut. Cas. iv. 2, 7: thus also, cum luci, (see above): 
thus also, in luce, by light, by day, Lucret. v. 3, 35: 
and Bentley reads, 'T'er. Ad. v. 3, £5, cum primo luci, for 
cum primo lucu. 3. The ancients also said lucu for luce 
(as diu for die), from the old lucus, us; e. g. cum primo 
lucu, Ter. Ad. v. 3, 55, at break of day; but Bentley 
reads luci. 

LvuxATURA, 2, f. (from luxo, are), a dislocating, dis- 
jointing ; Marc. Empir. 36. extr. 

Luxia, s, a river of Hispan. Bztica; Plin. H. N. iii. 
I. post in. $. 3. 

Lvxo, avi, atum, are, (perhaps like luxus, a, um, 
from A», solvo), to dislocate, put out of joint, disjoint, 
luxate; luxatum si quod est, sanum faciet, Cato R. R. 
I57: corpora luxata hominum et quadrupedum, Plin. 
H. N. xxxi. 6. prope fin. 8. 37: articulis luxatus, ib. 
Xxx. 9. post in. $. 23 : Carici (boves)——fodi visu, —luxatis 
cornibus, ib. viii. 45. med. $. 70, i. e. non coherentibus 
capiti sed mobilibus, qualia sunt Phrygie armentis, as 
Harduin says: advocat medicum, ut fracta pars junga- 
tur, ut luxata in locum reponatur, Sen. Ep. 104. med.: 
hence fig., i. e. /o put out of its place ; cum subarator im- 
prudens luxavit radices (vitium), corpusve desquamavit, 
Plin. H. N. xvii. 24. med. 8. 37, 6, sc. in ploughing : ne 
luxetur calamus, the graft, ib. c. 14. post med. 8. 24: 
periturus momento aliquo luxatis machinis, Plin. H. N. 
xxxvi. r5. post med. 8$. 24, 8. 

Luxon, ari, (from luxus, us), i. q. luxuriari; e. g. 
luxantur, i. e. luxuriantur, Fest. a luxu, as Festus adds ; 
and some read luxantur for luxuriantur, Plaut. Pseud. 
iv. 7, 65; but ed. Gron. and several other edd. have luxu- 
riantur. 

Luxünia, w, f. and LuxüniIEs, ei, f. (from luxus, 
us), rankness or luvuriousness, of trees, plants, and of the 
soil, i. e. (oo great fruitfulness ; in oratione, ut in herbis, 
—est luxuries, Cic. Or. ii. 23: segetum, Virg. Georg. i. 
112: luxuria foliorum exuberat umbra, ib. 191: hic est 
novellus palmes—materiam daturus, si vitis luxuria se 
consumserit, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 14: 
hence, humoris luxuria, Plin. H. N. ix. 2. &. 1, an over- 
flow: hence, I. Wantonness, which arises from 
excess of spirits ; taurorum, Val. Fl. vii. 6s. II. 
Lurury, i. e. immoderate profusion or evxtravagance in 
eating, drinking, clothing, &c.; in urbe luxuries creatur, 
ex luxuria, &c., Cic. Rosc. Am. 27: luxuries Hanniba- 
lem corrupit, Cie. Agr. i. 7: Lucullus luxurie auctor, 
Vell. ii. 33: luxuriam, Cic. Mur. 36: Ces. B. G. ii. 
15: Nep. Cat. 2; and Phoc. 1: luxuria omni stati £ür- 
pis, Cic. Offic. i. 34: diffluere luxuria, ib. 30: a perdita 
luxuria revocare, Nep. Dion. 6: domus, in qua lustra, 
libidines, luxuries, omnia denique, &c., Cic. Col. 23: 
hence, luxuria, for Juurious persons; itaque ego illum 
exercitum contemno, collectum ex senibus desperatis, ex 
agresti luxuria, ex rusticis decoctoribus, &c., Cic. Cat. ii. 
5. in. country spendthrifts, that have squandered their 
estates in luxury, &c. | N. B. Luxurii for luxuriei, 
Gracch. ap. Gell. ix. 14. 

LuxÜnío, avi, atum, àáre, and LuxuRÍon, atus sum, 
ari, (from luxuria), fo be rank, luxuriant, or evuberant, 
of the earth, plants, &c., i. e. £o be too fruitful, to have a 
superfluity of mutritious juices ; luxuriat pinguis humus, 
Ov. Her. i. 54: seges luxuriabit, Ov. Art. i. 360: ne 
virga (arborum) luxurientur, Colum. de Arbor. r1: ita 
cavetur, ne (caules) in frondem luxurient, Plin. H. N. 
xix. 6. post med. $. 34 : thus also, in comas, Ov. in Nuce 
20: si (vitis) luxuriabitur, Colum. v. 6. prope fin. $. 36: 
ager adsidua luxuriabat aqua, Ov. Fast. iv. 644: hence, 
to have or use any thing in plenty or excess ; faciem decet 
delictis luxuriare novis, i. e. valde ornatam esse, Ov. 
Her. xvi. 192 : also of large protuberances on persons and 
animals: of persons; cujus (hominis corpulenti) corpus 
in tam immodicum modum luxuriasset, i. e. crevisset, 
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Gell. vii. 22: of horses; luxuriatque toris animosum 
pectus, Virg. Georg. iii. 81: hence, 
lururiant or copious ; luxuriantis ingenii fertilitate dic- 


LYCAONIA 


sides. He used to set before his guests the flesh of per. 


I. Fig., £o be too | sons whom he had killed; but as he was about to kill 


Jupiter, who was entertained by him, he was changed by 


tum est, Plin. H. N. xvii. 2. ante med. &. 2: luxuriantia ; him into a wolf; Hyg. Fab. 176 and 177: Ov. Met. i. 


compescet, Hor. Ep. ii. 2, 122. II. Fig., to be wanton 
or licentious ; ut serpens luxuriare solet, Ov. Met. ix. 
267: luxuriant membra, Ov. Met. vii. 292, display too 
great briskness or vivacity : ludit et in pratis luxuriatque 
pecus, Ov. Fast. i. 156: equus luxurians, Virg. /En. xi. 
497: thus also, ventus, (see above): hence fig., /o be 
wanton or licentious, to indulge too much in joy «nd de- 
light, to be extravagant or dissolute ; ne otio luxuriaren- 
tur animi (Romanorum), Liv. i. 19. med. : Capuam luxu- 
riantem felicitate, Liv. xxiii. 2: vereor, ne hzc letitia 
luxuriet, Liv. xxiii. 12: leta principia magistratus ejus 
nimis luxuriavere, Liv. iii. 33. in.: fames (leonis) luxu- 
riata, i. e. luxuriose satiata, Stat. Theb. ii. 676; quam 
laciniam curiosulus ventus satis amanter nunc lasciviens 
reflabat,——nunc luxurians adspirabat, ut adhzrens pres- 
sule membrorum voluptatem graphice liciniaret, Apul. 
Met. x. post med. p. 254, 9. Elmenh., licentious: sit 
(litera mea) semel meo luxuriata malo, Ov. Trist. v. r, 
44: luxuriant animi rebus plerumque secundis, Ov. Art. 
ii. 437: nimia gloria luxuriare et evanescere vividum 
Cesonis ingenium, Liv. ii. 48: also with an accus., /o 
consume in luxury; famuli—luxuriantur opes, Petron. 
Fragm. xxi. 4. 

LuxüniOsE, adv. (from luxuriosus, a, um), ib 
Wantonly, licentiously ; neve hic letitia nimis luxuriose 
eveniat, fall into licentiousness, Cato ap. Gell. vii. 3. ante 
med. 8$. 14: exercitum luxuriose habuerat, Sallust. Cat. 
1r, allowed too great licentiousness; or this may mean, 
luxuriously: vivere luxuriose cum libidinosis, Cic. Coel. 
65 or this may mean, luxuriously ; in the end there is no 
great difference. IL. Luzuriously ; vivere, Cic. Col. 
6. (see above): exercitum habere, Sallust. (see above): 
luxuriosius fercula struere, Colum. procm. post in. $. 5: 
luxuriosius epulari, Nep. Paus. 3: luxuriosissime bibere, 
Augustin. de Morib. Eccles. 34. 

LuxÜn10svus, a, um, (from luxuria), rank, Iuzuriant, 
ezuberant ; frumenta, Cic. Or. 24: seges luxuriosa, Ov. 
Fast. i. 690: vitis, Colum. v. 6. prope fin. $. 36, growing 
too much in the wood: hence, e«cessive, very copious, 
abundant; otium, Sallust. Jug. 95 (100); or this may 
mean, luxurious: ich, copiously supplied with all pro- 
visions ; oppida Asicw luxuriosissima, Memmius ap. Serv. 
ad Virg. /En. i. 165; or this may mean, luxurious: 
hence, I. Fig., evtravagant, riotous, wanton ; patribus 
nimis luxuriosa fuit et letitia, Liv. ii. 21: dictum luxu- 
riosissimum, Colum. viii. 16, 3: amor, Ov. Rem. 746. 
II. Extravagant or expensive in living, voluptuous, luvu- 
rious; homo, Cic. Phil ii. 27: Cic. Fin. ii. 7. extr.: 
Nep. Alcib. r: nihil luxuriosius (sc. illo homine), Cic. 
Pis. 27: dea, Ov. Fast. vi. 172: otium, Sallust. Jug. 95 
(100): oppida Asie, Memmius ap. Serv. (see above): 
vestitus delicatior et luxuriosus, Varr. ap. Non. 14. n. 33: 
convivium, Justin. xi. 10. 

Luxus, us, m. (allied to luxo and luxus, a, um, and 
probably from A», solvo, and so luxus is perhaps, equi- 
valent to solutio, whence comes the signification II., for 
luxury is a vitium and signum soluti seu dissoluti animi, 
&c.), I. A dislocation, luvation ; adeo vehementer 
ratum invertij ut minimum abfuerim quin articulum 
etiam à crure fregerim : tamen articulus loco concessit, 
exque eo luxu adhuc fluxus est, Apul. Flor. iii. ante 
med. p. 354, 25. Elmenh. II. Too great fruitfulness, 
of the earth, or of plants, /uxuriance: hence, r. Wan- 
tonness ; 'l'acit. Hist. iv. 14, avaritia ac luxu: thus also, 
genus luxus, Suet. Ner. 29. in.; but here later edd. have 
lusus. 2. Immoderate evpense or magnificence in eating, 
drinking, clothing, &c.; Cic. Verr. iii. 25. post med.: 
Ter. Ad. iv. 7, 42: Virg. /En. iv. 193: Sallust. Cat. 53 
(57): solutus luxu, Quint. iii. 8. ante med. $. 28: per 
luxum et ignaviam agere, Sallust. Jug. 2: se luxu (for 
luxui)—dare corrumpendum, Sallust. Jug. 6: also in the 
plur.; Sil. ii. 402: Lucan. x. 110. 3. Splendour, pomp, 
magnificence ; regalis, Virg. /En. i. 637 (641); and, regi- 
ficus, Virg. /En. vi. 605, royal pomp: eruditus, Tacit. 
Ann. xvi. 18. 

Luxus, a, um, (probably from Aóz, solvo, and so, 
prop. i. q. solutus, a, um; cf. Luxo and Luxus, us. 
Festus says, luxa membra (i. e.) e suis locis mota et so- 
luta; a quo luxuriosus in re familiari solutus), dis/ocated, 
disjointed, lhwvated ; pes, Sallust. ap. Prob. in Cathol. 
p. 1476. Putsch.: membra, Fest. (see above); or simply, 
luxum, a dislocation ; plur. luxa, vel fracta, Marc. Emp. 
36. extr. 

LY:Eus, i, m. (Aózis, probably from A4», solvo, and 
80, i. q- solvens curas, that frees from care; and so it 
seems to be prop. an adject., sc. deus, &c.), I. A sur- 
name of Bacchus; Ov. Am. iii. r5, 17: Met. iv. 11: 
also, pater Lycus, Virg. /En. iv. 585; or here it may be 
used adject. II. Wine; curam dulci Lyzo solvere, 
Hor. Épod. ix. 38: uda Ly:o tempora populea fertur 
vinxisse corona, Hor. Od. i. 7, 22 : illic adposito narrabis 
multa Lyseo, Ov. Am. ii. rr, 49: dat T'arraco pubem 
vitifera et Latio tantum cessura Lyzo, Sil. iii. 370: ar- 
canum jocoso consilium retegis Lyzo, Hor. Od. iii. 21, 
16: here also it seems to be an adject., sc. latex. .N. B. 
Adject. latex Lycus, Virg. /En. i. 686 (690), the Lywan 
liquor of Bacchus, i. e. wine, (cf. Keri 

LYcáBAs, w, an Etrurian exile, who would not convey 
Bacchus, who was in his ship, to Naxos, and was changed 
into a dolphin ; Ov. Met. iii. 624. seq. 673. seq. 

LvcaAnETTUS Or LycABETUS, i, m. (AvxzBzv72;), a 
mountain of Attica ; Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 11; and 
Strabo. 

Lvcuvus. See Lyceus. 

LYCAMBES, :, (AuxépB2s), a Theban, who hung him- 
self on account of the satyrical verses of Archilochus, to 
whom he had promised his daughter in marriage, but 
afterwards refused her; Hor. Epod. vi. 13: there is a re- 
ference to this, ib. Ep. i. 19, 3o: hence, Lyycambeus, a, 
um, (AyxZzftio;), belonging to him ; in te mihi liber Iam- 
bus tincta Lycambeo sanguine tela dabit, Ov. in Ibin 
52: thus also, si qua Lycambeo sanguine tela madent, 
Martial. vii. 1r, 6. 

LYcxow, ónis, (AuxZov), I. A king of Arcadia, 
son of Pelasgus, and father of Callisto, and fifty sons be- 


198. seqq.: Apollod. iii. 8, 1: Pausan. in Arcad. post 
in.: also, II. A grandson of his, the son of Callisto, 
otherwise called Arcas, and as a constellation, Lyycaon or 
Arctophylax ; Ov. Fast. vi. 235. III. 'Phe father of 
Pandarus, who fought at 'Troy against the Greeks ; Hom. 
Il. Z. 89. IV. A son of Priam ; Apollod. iii. 12, 5. 
V. A kind of animal in Ethiopia of the wolf species ; 
Mela iii. 9: Solin. 3o (43): also, Plin. H. N. viii. 34. 
8. 52, who places it in India. VI. A Lycaonian, i. e. 
inhabitant of Lycaonia; plur. Lycaones (AuxZevs), the 
inhabitants, the Lycaonians; Mela i. 2: Plin. H. N. v. 
29. in. $. 29. 

LYcAówia, wm, f. (Avxaova), & district of Asia be- 
tween Cappadocia, Cilicia, and Pisidia; Liv. xxxvii. 54 : 
xxxviii 39: Cie. Att. v. 15: Plin. H. N. v. 27. ante 
med. $. 25. 

Lvcàówis, ldis, f. (^vxzovis), Lycaonian, i. e. L 
Of or belonging to Lycaonia ; terra, femina, &c.; whether 
it occurs I know not. II. Of or belonging to Lyycaon : 
hence, sc. femina or filia; a name of Callisto, 1. e. a 
daughter of Lycaon ; Ov. Fast. ii. 173: Catull. Ixvi. 66. 

LYycaówtus, a, um, (Avxzóvos), I. Of or belonging 
to Lycaon; mensa, Ov. in Ibin 431; and Met. i. 165: 
parens Lycaonia, ib. Met. ii. 406, Callisto, daughter of 
Lycaon, and mother of Arcas: Arctos, ib. Fast. iii. 793; 
Callisto, as a constellation : astra, Claud. de Consul. 
Mall. Theod. 299, this same constellation: axis, Ov. 
"Trist. iii. 2, 2, the north, where this constellation is. 

IT. Of or belonging to Lycaonia, Lycaonian; Lycaoni- 
umque Ericeten, Virg. /En. x. 749. 

Lvcarsos. See Lycopsis. 

LYvcasTo, us, or onis, f. a town of Asia, on the river 
Halys in Pontus; Mela i. 19. ante med.: called also Ly- 
castum ; Plin. H. N. iv. 3. $. 3. 

LYcaAsTos or LycasTUs, i, f. (A/xzevos), a town of 
Crete; Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: 
Hom. Il. B. 647. 

LYcETUs, i, a son of Sperchion, and one of the ene- 
mies of Perseus; Ov. Met. v. 86. 

L£cEvx or LYciUM, i, n. (sc. gymnasium), Gr. Aó- 
x&v yuuy&ciov, a. celebrated gymnasium at Athens with- 
out the city, where Aristotle taught; Liv. xxxi. 24. 
extr.: Cic. Acad. i. 4. post med. : Cic. Or. i. 21. extr. : 
Gell. xviii. 2. in.: itis named from Lycus, a son of Pan- 
dion, was built by Pisistratus or Pericles, and was orna- 
mented with a temple of Apollo, an aqueduct, and 
walks. Cicero also gave the name Lyceum to a part of 
his gymnasium on his estate at "Tusculum, from its re- 
semblance; Cic. Divin. i. 5. And the same was done 
by the emperor Hadrian at his villa near Tibur; Spar- 
tian. in Hadr. 26. 

LYcEus or LYcugus, i, m. sc. mons, («2 Adxauov agoe, 
Pausan. in Arcad.) a mountain of Arcadia, on which 
Jupiter and Pan were worshipped ; Virg. Ecl. x. 15: 
Plin. H. N. iv. 6. $. 10: Jupiter Lyceus had a temple 
there; Plin.ib.: most edd. of Virgil have Lyceei (genit.), 
and in Plin. H. N. ed. Hard., we find Lycus. This 
mountain is probably named from wolves (Aóxzies or Ad- 
x5:), which Pan was said to keep off. N. B. It is used 
also adject. Lyceus, Lyceus, a, um ; nemus, Ov. Met. 
viii. 317: collis, Ov. Met. i..698: Pan, Virg. /En. viii. 
344: Liv. i. 5. in.: also, Faunus Lyceus, Ov. Fast. ii. 
424: deus Lyceus or Lyceus, i. e. Pan or Faunus, Val. 
Fl. vi. 533: also Apollo was called Lyceus or Lyceus 
(^óxzis), Pausan. Corinth. 9, because by the advice of 
his oracle Sicyon was cleared of wolves. 

LycEvs (dissyll), éi and &os, (Avzsis), a son of Ly- 
caon king of Arcadia; Pausan. in Arcad. post in.: called 
Lycius (Aóxis), Apollod. iii. 8, r. 

Lvcnas, c, m. the servant of Hercules: cf. Lichas. 

Lycuwicus, a, um, (Avx ux), glittering ; lapis, Hyg. 
Fab. 223, i. q. lychnites. 

LvcuwípuM or LycHuwiDpus, i, (AvxwM, Steph. 
Byz.), a town in the territory of the Dassarete in Gre- 
cian Illyria (which was afterwards joined to Macedonia), 
not far from the river Aliacmon; Liv. xxvii. 32 : xliii. 
9, IO and 2r, in all which passages it is in the accus. 

Lvcnwirs, ídis, f. (4vxvie, lucens, lucerna), shining ; 
puelle lychnides, i. e. lucernis instructe, Fulgent. My- 
thol. i. procem. post p. 20. Munker. med.: hence, sc. gem- 
ma, herba, &c. l..4 precious stone ; ex eodem genere 
ardentium, lychnis adpellata a lucernarum adcensu, tamen 
precipue gratiz, Plin. H. N. xxxvii. 7. post med. $. 29. 
IL. 4 kind of herb; antirrhinon vocatur, sive anarrhi- 
non, sive lychnis agria, —flore hyacinthi, Plin. H. N. xxv. 
rO. prope fin. $. 8o. III. A kind of rose ; Plin. H. N. 
xxi. 4. med. &. ro, otherwise called rosa Greca; it had 
not more than five leaves, and no scent, according to 
Plin. loc. cit.: Dalech. and Harduin, ad loc cit., say that 
itis the French passerose: thus also, Lychnis flammea 
illa, Plin. ib. c. 26. $. 98. : 

LycHNITES, w, m. (Awxvíens), shining, glittering z 
lapis, Plin. H. N. xxxvi. s. post in. $. 3, 2, a kind of 
marble, because it was cut by the light of lamps (ad lu- 
cernas cederetur), as Varro says. 


- LvonuwiTzS, ídis, f£. (Avxywiri), shining, se. herba, 
Plin. H. N. xxv. ro. post in. $. 74, a plant used for 
- it was a kind of phlomis, and is otherwise called 
thryallis. | 
vcnOnfus, i, m. (1vxwéfus), one who lives by candle 
or lamp-light, and so turns night into day ; vos illum et 
lychnobium dicetis, Sen. Ep. 122. prope fin. , 
LcnwUtcHus, ij m. (AvxweUyos), amy thing which 
holds a lamp or candle, a candlestick, chandelier ; Cie Q.- 
Fr. iii. 7: Suet. Cos. 37; aud Dom. 4: Plin. H. N. 
xxxiv. 3. prope fin. &. 8. MU 
Lvcnuwus, ij m. (Adxws), i. q. lucerna, a burning 


light, a candle, taper, torch, lamp, ; Cic. Col. 28. 
extr.: Virg. /En. i. 726 (730): Stat. T'heb. i. 521: Enn. 


and Lucil. ap. Macrob. Sat. vi. 4: Lucret. v. 296: it is 
used of an oillamp; Salvian. de Avarit. ii. med. p. 67. 
Rittersh., where we read, Nam si in lychnis ipsis, qui * 
ad breve tempus utuntur homines, languescit lur 
deficit, nisi oleum large fuerit infusum : 
LiXcía, z, f. (Auxíz), a country of Asia on 


LYCIDAS 


terranean sea, between Caria and Pamphylia; Mela i. 
15: Plin. H. N. v. 27. ante med. et post med. $. 27: 
Liv. xxxiii. 41: Ov. Met. vi. 340: it is celebrated for its 
fertility; Virg. /En. vii. 721: Ov. Met. vi. 37; and is 
said to be named from Lycus the son of Pandion, accord- 
ing to Mela i. 15: hence, Lycius, a, um, of or belonging 
to Lycia, Lycian; gens, Ov. Met. viii. 382: sagitta, 
Virg. JEn. viii. 166, since the Lycians were good archers: 
to this belong also cornu, ib. xi. 773; and pharetra, 
ib. vii. 816: hasta, Ov. Her. i. 19, of Sarpedon king of 
Lycia, who assisted the Trojans against the Greeks; his 
troops are called catervze Lycie, Hor. Od. i. 8, 16: 
mare, Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 27, near Lycia: 
crocum, ib. xxi. 6. post med, $. 17, which was excellent, 
and held the second rank: hence Lycii, the inhabitants, 
the Lycians; Liv. xxxvii. 16 and 40: Virg. JEn. i. 113 
(117): hence, I. Lycius deus, Propert. iii. 1, 38, 
Apollo, because he had an oracle at Patara in Lycia; 
Mela i. 1, which was called Lyciw sortes, Virg. /En. iv. 
346: cf. Stat. "Theb. viii. 200, where we read, Nec Cla- 
rias hac luce fores, Didym:eaque quisquam limina, nec 
Lyciam supplex consultor adibit: although some derive 
the name otherwise; thus, a Aóx^, lupo, &c., e. g. Cle- 
anthes Lycium Apollinem adypellatum notat, quia velut 
lupi pecora rapiunt, ita ipse quoque humorem eripit ra- 
diis, &c.; see Macrob. Sat. i. r7. med. p. 278 and 279. 
ed. Gron.: and here the penult is long; Pan, templa, 
Lycie, dabis, tot ditia data sacrate, &c., Stat. "Theb. x. 
344, from the Greek Aóx«us. II. Lycium, sc. medica- 
mentum, & medicine made from a kind of thorn ; Cels. v. 
26. $. 30: vi. 7. $. 2: viii. 6: especially, Plin. H. N. 
xxiv. I4. ante med. $. 76 and 77, where there is a de- 
scription. of it; probably because the best came from 
Lycia : also, ?he thorn itself, otherwise called pyxacanthos, 
mL A xuy)z, 1s called Lycium, Aóxiv, Dioscor. i. 132. 

LYcíDas, e, m. I. The name of a centaur, who 
was at the marriage of Pirithous; Ov. Met. xii. 310. 
II. The name of a beautiful boy or youth ; Hor. Od. i. 
4» 20: also of another; Virg. Ecl. vii. 67. 

LyvcrnE, es, a town of Mysia; Plin. H. N. v. 3o. 
prope fin. $. 33. 

LycrMNA, a, (Avxigvz), a fortress or castle (Zxgómox:«) 
of Argolis in Peloponnesus, twelve stadia from Nauplia ; 
Strabo. , 

LYcrwwÍUus, a, um, (Avxizwoc), Lycimnian; stagna, 
Stat. 'T'heb. iv. 734, of Argolis in Peloponnesus, so named 
from a town situate near them called Lycimna: see Ly- 
cimna. 

LYciNNA, w, an early mistress of Propertius; Pro- 
pert. iii. 13 (15), 6. 

LYoisca, e, and LycisckE, es, f. (from 2éx»s, lupus), 
I. The name of a dog; latrante Lycisca, Virg. Ecl. iii. 
18, where Servius says, Lycisce sunt, ut etiam Plinius 
ait, canes nati ex lupis et canibus, cum inter se miscen- 
tur; we find also Lyciscus (Avxízzos), Isid. Orig. xii. 2. 
ed. Vule.: cf. Lyciscus: particularly, a dog of Actwon; 
Ov. Met. iii. 200: Hyg. Fab. 181. II. Also the name 
of a common prostitute, under which name the empress 
Messalina played the harlot; Juv. vi. 123. 

Lciscus, i, (Auxízxos), I. The name of a dog, 
i. q. Lycisca; e. g. Lycisci dicuntur, ut ait Plinius, canes 
nati ex lupis et canibus, cum inter se forte miscentur, 
Isid. Orig. xii. 2. ed. Vule. II. The name of a fa- 
vourite youth; Hor. Epod. xi. 24. III. The name 
Of a certain statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 17. 

cede or LycEvM. See Lyceum. 

Lxcívs, i, I. One of the sons of Lycaon king of 
Arcadia; Apollod. iii. 8, 1r: called Lyceus, Pausan. in 
Arcad. 8. II. A statuary and sculptor in marble and 
bronze; he was a native of Eleuthere in Boeotia, and 
pupil of the celebrated Myron; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post med. $. 19, 17. 

Lycivus, a, um. See Lycia. 

LXcÓMEDES, is, m. (Avxaudóns), I. A king of the 
island Scyros, with whom Hercules concealed himself in 
a female dress, but became the father of Pyrrhus or (as 
he is also called) Neoptolemus ; Stat. Achill. i. 207. seqq., 
and 396: Apollod. ii. 13, 8. Also, Cic. Amic. 20; but 
there Neoptolemus is for Achilles, probably by a slip of 
the memory. IL A distinguished Bithynian, and 
priest of Bellona in that country; Hirt. Alex. 66. ed. 
Oudend., where earlier edd. have Nicomedi. III. A 
son of Apollo; Pausan. in Achaic. 4. IV. A son 
of Creon, who fought at Troy; Pausan. in Phocic. 25: 
Hom. Il. 1. 84. |. NN. B. Lycomedis lacus, in Ethiopia; 
Plin. H. N. v. 4. $. 4. 

Lycox, onis, (AZx»»), a son of Hippocoon, who, with 
his father, brothers, and sisters, was killed by Hercules; 
Apollod. iii. 10, 4. 

LYvcow (Aóxe», luporum) UR2s, i.e. lycopolis: see 
Lycopolis. 

LYcóPHuow, a deadly herb, otherwise called herba sce- 
lerata ;- Apul. de Herb. 8. 

LYcóPHONTES, s, m. (Auxofévrzs), a son of Anto- 
pheus, one of the commanders of the fifty 'Thebans who 
were to attack and kill 'T'ydeus upon his return from the 
embassy which he had undertaken in the name of the 
seven chiefs, all of whom however, with the exception of 
one person, were killed by 'Tydeus; Hom. Il. A. 29g. 

LxYcórnos (AsxíQwi), the break of day, day-break ; 
Fest.; and Macrob. Sat. i. 17. med. p. 279. Gron. 

Lycornnosx, onis, a tragic poet, who wrote in an. ob- 
scure style, a native of Chalcis in the time of Ptolemy 
Philadelphus; Ov. in Ibin 529: Stat. Sylv. v. 3, 147. 

LYcoPHTHALMOS, i, m. (^vxóQBaAgos), wolf's-eye, sc. 
lapis, & Kind of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. 11. 
ante med. $. 72: Isid. Orig. xvi. 14. 

LYcóróLIs, is, (Aóxe» mx:, luporum urbs, Strabo 
and Ptol), a town of Upper Egypt or Thebais ; called 
ue (genit. plur. Axe»), sc. oppidum vel urbs, Plin. 

- N. v. 9. prope fin. $. 11: hence, Lycopolites, :, m. 
(Avxomoxirns, Ptol.), e. g. nomos (a district), Plin. H. N. 
v. t t in. &. 9. 

LYcorsis, is, f. (12xou;), wolf's-face, a kind of herb; 
Plin. H. N. xxvii. 11. ante med. &. 135 but here ed. 
(deed M lycapsos: Dioscorides, iv. 26, has lycopsis 

D? is ). 

LYYCOREA, w, (Avxdeuz), a town on mount Parnassus 


LYCOREUS 


in Phocis, and so not far from Delphi; Strabo, et Pau- 
san. in Phocic. 

LXYcOREUS (trisyll.), ei and eos, m. (Avxwesis), named 
from the town Lycorea: hence, I. A son of Apollo; 
Hyg. Fab. 161r: called also Lycorus (A/xoges), Pausan. 
in Phocic. II. Apollo himself; Callimach. Hymn. in 
Apoll. 19. 

LYconías, ádis, f. (Avxegis), daughter of Nereus and 
Doris, and so, a sea-nymph ; Virg. Georg. iv. 339: Hyg. 
Fab. pref. med. p. 6. Munk. 

L*conrs, ídis, f. (Avxogis), a freedwoman of Volum- 
nius, and mistress of the poet Gallus, afterwards of the 
triumvir Antonius, otherwise called Cytheris (see Cythe- 
ris) ; Virg. Ecl. x. 2: Ov. "Trist. ii. 445: ib. Art. iii. 537: 
Propert. ii. 25 (34), 91. 

LYconnas, s, m. (Avxóguas), a river of /Etolias Ov. 
Met. ii. 2455 afterwards called Chrysorrhoas, according 
to Hyg. Fab. 242; or rather Evenus, according to Strabo 
vii.: Apollod. i. 7, 8; and Lactant.: Placid. in Exposit. 
Fab. Ov. ix. 2. 

LvconTAS, w, m. a general of the Achsans; Liv. 
xxxix. 35 and 36: Pausan. in Messen. 

Lvconmus,i. See Lycoreus. 

LXcos, i, m. (Aóxes, a wolf), the name of a kind of 
spider; araneus, e&t maxime qui lycos vocatur, Plin. H. 
N. xxx. 6. prope fin. $. 17: otherwise called lupus: see 
Lupus. NN. B. Lycos or Lycus, a river, a king, &c.: see 
Lycus. 

LYcoTAs, w, I. A centaur, who was present at 
the marriage of Pirithous ; Ov. Met. xii. 320. II. A 
fictitious man's name; Propert. iv. 3, 1: by this some 
understand Postumus, to whom the tenth (al. twelfth) 
elegy is addressed, which begins, Postume plorantem, &c. 

LvcorHEnsES, is, a king of Illyria, who was killed 
by his wife Agave in order to give the kingdom to her 
father Cadmus; Hyg. Fab. 184, 240, and 254. 

LxcTius, a, um. See Lyctus. 

Lvcrvs or LycrOos, i, (A/xcoe;, Hom. Il. B. 647; 
Strabo, and Ptol), a town of Crete; Mela ii. 7: Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 20: called also Lyttos or 
Lyttus, i, A/zzos, Polyb. iv. 53: Hom. ap. Strabon.: it 
was a colony of Sparta: hence, Lyctius, a, um, thereto 
belonging, Lyctian, or, Cretan; Idomeneus, Virg. /En. 
iii 40r: /Egon, Virg. Ecl. v. 72: classis, i. e. Cre- 
tensis, Ov. Met. vii. 490. 

LYcuncEUus, a, um, (Avxobeyseos), Lycurgean, prob. 
for severe in state affairs, patriotic ; qui Lycurgei fuisse- 
mus, Cic. Att. i. 13. post med. 

LYcUuRGIDES, e, m, a son or descendant of Lycur- 
gus, Ov. in Ibin 503, i. e. Ancus, filius Lycurgi, nepos 
Alei. 

LxYcunaus, i, (Avze9eyos), the name of several per- 
Sons, I. The celebrated lawgiver of Sparta, and bro- 
ther of Polydectes king of Sparta; Justin. iii. 2. seq. : 
Cic. Offic. i. 22 : Vell. i. 6. II. An orator of Athens ; 
Cic. Brut. 34. extr. III. A king of Nemea, and son 
of Pheres; Stat. Theb. v. 39: Apollod. i. 9, 14. IV. 
A king of 'Thrace and son of Dryas, who, being an ad- 
versary of Bacchus, had the vines cut down; but being 
infuriated or intoxicated with wine by Bacchus, as he 
was about to cut down a vine, he cut off his own foot, or 
killed himself, his wife, and son; Ov. Met. iv. 22 : Ov. 
Trist. v. 3, 39: ib. in Ibin 607: Hyg. Fab. 132 and 242: 
Apollod. iii. 5, 1: cf. Dryantides. V. An Arcadian, 
son of Aleus and Newra, and brother of Cepheus and 
Auge; Apollod. iii. 9, 1: also father of Ancwus; ib. 
$095 and 131859 € 19,26. 

L*cus or Lycos, i, (Aóxo:), the name of several per- 
sons, I. A king of "hebes, husband of Antiopa; see 
Antiopa: also, — II. A son of Pandion, king of Athens; 
he was king of Lycia, and from him that country is 
named; Mela i. 15: Apollod. iii. r&, 5. III. A cen- 
taur present at the wedding of Pirithous; Ov. Met. xii. 
332. IV. A native of Rhegium, who wrote a history 
of Sicily; Plin. H. N. xxxi. 2. prope fin. $. t9. V.A 
statuary ; ib. xxxiv. 8. post med. 8. r9, 17. 30A pss 
river near Laodicea in Phrygia major, falling into the 
Meander; Ov. Met. xv. 273: Plin. H. N. ii. 103. post 
in. $. 106: v. 29. in. $. 29: of Bithynia, flowing into the 
Black sea; Ov. Pont. iv. ro, 47: of Pontus, falling into 
the Iris; Plin. H. N. vi. 3. in. $. 3; and Strabo: also 
one in Cilicia; Plin. H. N. v. 27. in. $. 22: also one in 
Mysia, falling into the Propontis, and afterwards called 
Rhyndacus; ib. v. 32. post in. $. 40: also one in As- 
syria, rising in Armenia, and falling into the Tigris; ib. 
v. 26. ante med. $. 30: Ptol.; and Polyb.: also, in Phe- 
nicia, falling into the sea between Berytus and Palebib- 
lus; Mela i. 12: Plin. H. N. v. 20. $. 17. VII. A 
town of the Dassarete in Grecian Illyria ; Liv. xxxii. 9. 

Lyn, arum, a town of Caria ; Ptol. 

LYDDaA, z, a town of Samaria in Palestine, not far 
from Joppa; Act. ii. 385 Joseph.; and Plin. H. N. v. 
14. $. r5, who calls it a toparchia. 

Lvpr, orum, the Lydians. See Lydia. 

Lia, :, f. (A212), a province of Asia minor, near 
Ionia, &c., the chief town of which was Sardis; Liv. 
xxxvii. 39: Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 3o: Rutil. 
i. 596. N. B. The Etrurians are said to have sprung 
from Lydia; Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 8: Strabo, 
&c.: hence, I. Lydius, a, um, 1. Of or belonging to 
Lydia; haruspex, Cic. Divin. i. 12. (in poetry): moduli, 
Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57: Lydius aurifer am- 
nis, Tibull. iii. 3, 29, i. e. Pactolus: again, pensa, Mar- 
tial. ix. 66, 11, i. e. ab Omphale data Herculi : regna, 
Tibull iv. t, 199: lapis, Plin. H. N. xxxiii. 8. post in. 
$. 43, touchstone, because it was first discovered on 
mount Tmolus in Lydia.  N. B. Lydia, a (probably 
fictitious) name of a girl; Hor. Od. i. 8, r, &c.: Lydion 
(A2 for Lydium) genus laterum, the Lydian kind of 
bricks; genera eorum (laterum) tria: Lydion, quo uti- 
mur, longum sesquipede, latum pede; alterum tetrado- 
ron, &c., Plin. H. N. xxxv. 14. ante med. $. 49. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., &c. read didoron for 
Lydion; and thus perhaps in Vitr. iii. 2, Lydion should 
be read for didoron : see Philand. ad Vitr., and Hard. ad 
Plin. 2. Etrurian ; "liberis, Virg. /En. ii. 78r. I. 
Lydus, a, um, i. q. Lydius. r. Lydian; puella, Ov. 
Fast. ii. 356, i. e. Omphale: urbes, Ov. Met. vi. 11: 
Lyde pondera gaz», i.e. aurum Pactoli, Stat. Sylv. v. 


- 


| 9. post in. $. 38. 


LYDIAS 


1, 60: hence, Lydus, a Lydian, Cic. Fl. 27: Lydi, the 
Lydians, ib. 2: Liv. xxxvii. 40; and Mela i. 2. 2. 
Etrurian; ora, Sil. ix. 190: hence, Lydi, the Etrurians, 
Virg. /En. ix. r1: Sil. iv. 721: hence, III. Lydus, 
i.q. Indius, «performer, actor, particularly, a. dancer ; 
Plaut. Curc. i. 2, 63: cf. Ludius. N. B. Lydia, », a 
poem of the grammarian Valerius Cato ; Suet. Gramm. 
IX. 

Lypnías, :», m. (Av2izs, Ptol.), a river of Macedonia ; 
called also Ludias: see Ludias. 

Lyp:iow, for Lydium. See Lydius, a, um, in Lydia. 

Lyprvus, a, um. See Lydia. 

Lypvs,a, um. See Lydia. 

LvcpíMUM,i, a town of Mysia; Plin. H. N. v. 30. 
prope fin. 8. 33. 

LyGnpÁwus, i, a certain slave of Cynthia, the mistress 
of Propertius ; Propert. iv. 4 (6), 2: iv. 7, 43 (35). 

LvcniíwNUus LAPIS (Aóy2nor), a kind of while stone, or 
rather marble, found in "Tauro (as the Codd. and earlier 
edd. have), i. e. in mount Taurus, or more properly in 
Paros; Lygdinos in Paro repertos, Plin. H. N. xxxvi. 
8. post in. $. 13. ed. Hard.: cf. Isid. Orig. xvi. 5, who 
says, Parius (lapis) candoris eximii, Lygdinus (Ligdinus) 
cognomento ; hic apud Paron insulam nascitur; unde et 
Parius nuncupatus, &c. For this we find Lygdos, i, f. (^ 
2.4y3os is cited as the name of a stone, ap. Hesych. et Suid.) ; 
candida non tacita respondet imagine Lyygdos, i. e. mar- 
mor Lygdinum, Martial vi. 13, 3: et credas vacuam 
nitere Lygdon, ib. vi. 42, 21: hence, Lygdinus, a, um, 
(^óy2wog), is the adjective: hence, veéxnAes Aóyhwes, 
Anacr. xxviii. 27, a neck as white as marble. 

Lvcnpos or Lvopnus, i, I. Fem.; see Lygdinus 
lapis. II. Masc., the name of a man ; see Ligdus. 

Loir, orum, a people of eastern Germany, near the 
Vistula;: Tacit. Germ. 43 : called Ligii, ib. xii. 29 : also 
EE (Acdio), Strabo; and Logiones (Aoyíwvss), Zosim. i. 

7 

I. i. q. vitex ; Plin. H. N. xxiv. 
II. The ancient name of the town 
Byzantium ; ib. iv. 11. ante med. &. 18: Auson. de Clar. 
Urb. i. 14. 

LvwrnA, LvurnE. See Limyra. 

LvwrHa, s, f. (prob. from 49s, nympha: quia 
nymphsa sunt dese aquarum, heque illarum quasi filie ; 
cf. Voss. Etymol.), water ; fluvialis, Virg. /En. iv. 635: 
putealis, Lucret. vi. 1172: lymph loquaces desiliunt, 
Hor. Od. iii. 13, 16: abite lymph, vini pernicies, Ca- 
tull. xxvii. 5: sancta fontis lympha Castalii, Sen. CEdip. 
229: cf. Ov. Met. ii. 459: Val. Fl. iii, 422: also, water 
mixed with any kind of liquor ; fovit ea vulnus lympha 
(succis ambrosiw infecta), Virg. /En. xii. 420: lympha 
intercus, Seren. Sammon. c. 27. v. &or, íhe dropsy. 
N.B. I. Lymphum for lympharum ; Varr. ap. Non. 
24m. 845. II. Varro, R. R. i. r, 6, among the deities 
that preside over agriculture, cites also Lympha, and 
says, Nec non etiam precor Lympham ac Bonum Even- 
tum, quoniam sine aqua omnis arida ac misera agricul- 
tura, &c.; and so he considers Lympha to be the name of 
& goddess: the sense is, I wish for water; and probably 
precor here signifies, I wish for; and so there is nothing 
singular. Schóttgen understands Nymphas by Lym- 
pham. III. Gnatia (i. e. Egnatia urbs) lymphis iratis 
exstructa, Hor. Sat. i. 5, 98, because it was exposed to 
inundations; prop. built in the anger of the nymphs. 

LxvwPnuacEvs, a, um, (from lympha), clear as water, 
clear as crystal ; lymphaceum (or, as the edd., as Grot. 
and Vule., have, lymphaseum) magis est, &c., Mart. Cap. 
vi. post in., in a verse; here therefore the second syllahle 
is short. 

LywPzrEUM, i, n. (prob. for nympheum, vugQzior), 
i.e. locus, in quem per tubos deducitur aqua ad ludos, 
&c.; e. g. curator lymphswi, Inscript. ap. Mur. p. 6o. 
n. 3, unless it be i. q. nymphzum ; cf. Lympheum. 

LywPHaAsÉUS, a, um, clear as water, or as crystal ; 
lymphaseum magis est, Mart. Cap. vi. post in. ed. Grot. 
and Vulc.; prob. for lymphaceum. . 

LvwxrHaTricus, a, um, (from lympha), Eg 
lymphatus, confounded, amazed, beside one's self, frantic, 
phrenetico, mad, without understanding, through fright, 
&c., like a person haunted by a ghost, or whom a water- 
nymph has looked upon; for it was supposed that the 
look of a water-nymph caused madness; see Festus in 
Lymphe: according to Isid. Orig. x. in L, a man is 
called lymphatieus, quod aquam timeat, and so, afllict- 
ed with hydrophobia ($2v»948es); medetur (elleborum) 
morbis comitialibus, vertigini, melancholicis, insanienti- 
bus, lymphatieis, Plin. H. N. xxv. 5. prope fin. $. 25: 
velut lymphatieus, Apul. Met. viii. post med. p. 213, 16. 
Elmenh.: lymphatico ritu, ib. iv. post med. p. 153, 3s. 
Elmenh.: pavor, Liv. x. 28 : metus, Sen. Ep. r3. med., 
and 85. post med.: helleboro quoque purgatur lymphati- 
cus error, Seren. Samm. c. 27. v. 507, madness, or, 
dropsy, (see below): hence facete, numi lymphatiei, 
Plaut. Pen. i. 2, 132, mad, i. e. that cannot stay in the 
purse, that burn in the pocket. II. Watery, abound- 
ing in water ; error, Seren. Samm. (see above), i. e. the 
dropsy; where some read humor for error. 

Lvwrna'río, onis, f. (from lympho, are), madness, 
distraction, want of understanding ; adversus nocturnas 
lymphationes, Plin. H. N. xxxiv. rg. ante med. $. 44: 
venena irrita facit et lymphationes abigit, ib. xxxvii. 4. 
prope fin. $. r5. 

LvMwPHàTUs, us, m. (from lympho, are), i. q. lym- 
phatio; e. g. et aliam (gemmam) eodem nomine ibi in 
Leucopetra nasci, argentei coloris, radiantem, contra 
lymphatum habendam, Plin. H. N. xxxvii. 10. post in. 
$. 54- 

LvwxrPHaATUS, a2, um. See Lympho. 

LywrnuEuM, i. qQ. nympheum ; Inscript. ap. Mur. 
p. 924. n. 5: cf. Lymphzum. 

YMPHO, avi, atum, are, (from lympha), /o confound 
or amaze a, person, vender beside himself, to bring a. per- 
son to the utmost degree of fear, so that he is not master 
of his reason, to render mad or distracted ; aliquem, e. g. 
urbem, Val. Fl. iii. 46: Stat. 'Theb. vii. 113: lymphante 
deo, Stat. Theb. x. 662: hence, lymphari, /o grow mad 
or distracted, to lose one's reason ; hac herba pota lym- 
phari homines, Plin. H. N. xxiv. 17. post med. $. 102: 
hence, lymphatus, a, um, ey one's. self, brought to the 
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utmost degree of fear, out of one's its, without under- 
standing, mad, frantic, distracted, like a person haunted 
by a ghost, or whom a water-nymph has looked upon; 
for whosoever a water-nymph looked upon is said to 
have become mad: cf. Festus in Lymphz, who says, 
Vulgo memoriw proditum est, quicunque speciem quan- 
dam e fonte, id est, effigiem nymph:ee viderint, furendi 
non fecisse finem, quos Greci vuQoxámrows vocant, La- 
tini lymphatos adpellant: see also above, Lymphaticus ; 
e. g. homo, Liv. vii. 17: Curt. iv. 12. $. 14: vi. 2, 16: 
Virg. /En. vii. 377: animus, Tacit. Hist. i. 82: mens, 
Hor. Od. i. 57, 14: pectora, Ov. Met. xi. 3: metus, Lu- 
can. vii. 186: cursus, Sil. i. 459: corpora boum, ib. vii. 
357: urbs, Stat. 'Theb. x. 557: in potando necessarius 
modus, ne lymphatos agat, Plin. H. N. xxxi. 2. ante | 
med. $. 5: thus also, lymphans, i. q. lymphatus; e. g. 
ut eorum religione lymphantes, alii sine cibo potuque 
sint, pars, &c., Apul. de Mundo med. p. 62, 4. Elmenh.: 
ego species lymphantium hoc modo animorum esse credi- 
derim, qui tali medicamento juventur, Plin. H. N. xxvii. 
I2. post in. $. 83. And hence we may derive lymphor, 
ari (depon.), i. q. to be frantic. 

Ly wPHOR, Oris, m. (from lympha), i. q. lympha, water; 
Lucil. ap. Non. 3. n. 129. 

LyYMPHORTA, :, à town of Gedrosia, in the interior of 
Asia; Plin. H. N. vi. 23. $. 25. 

LYNCJESTE, es, f. one of Acteon's dogs; Hyg. Fab. 
181. extr. 

LywcESTJE, arum, (Auvxzzvzi, Thucyd. ii. 995 Av»- 
xtiz7zl, Diod. Sic.; also, Avvzie72), Strabo, and so, Lyn- 
cist»), the inhabitants in and about the town Lyncus in 
Pzonia, in Macedonia, between the rivers Aliacmon and 
Erigeron; Plin. H. N. iv. 10. ante med. $. 17: Liv. xlv. 
30: the town Lyncus (os) occurs, Thucyd. iv. 129, and 
Liv.; see Lyncus: near it were a fountain and river of 
a sourish flavour (mineral waters), which occasioned in- 
toxication; aqua Lyncestis, qu: vocatur acidula, vini 
modo temulentos facit, Plin. H. N. ii. 103. post med. 
$. 106 : amnis Lyncestius, Ov. Met. xv. 329 : Sen. Nat. 
Quiest. iii. 20. extr.: fons Lyncestus, Vitr. viii. 3. post 
med.: hence, I. Lyncestis, idis, of or belonging there- 
to; aqua, Plin. H. N. ii. 103. (see above). II. Lyn- 
cestius, a, um, of or belonging thereto ; amnis, Ov. Met. 
xv. 329. (see above). III. Lyncestus, a, um, i. q. Lyn- 
cestius ; e. g. fons, Vitr. viii. 3. (see above). 

LxvwcEsTIS, LywcEsTIUS, LYNCESTUS. 
cestz. 

LNcEUS (dissyll.), & and cos, m. (Avyxs2x), LEA: 
native of Messene, brother of Idas, son of Aphareus, and 
intended husband of Ilaira (Hilaira); but Castor deprived 
him of her, and was killed by him ; he was also one of 
the Argonauts, and so sharp of sight that he could see| 
things in the earth, (Apollod.); Hor. Ep. i. r, 28 : Plin. | 
H. N. ii. 17. extr. $. 15: Hyg. Fab. 14. med., and prope 
fin.: Apollod. i. 8, 2: i. 9, 16: iii. 10, 3: iii. 11, 2: Ov. 
Met. viii. 304: respecting the fight of Lyncus and Idas 
with Castor and Pollux, see Ov. Fast. v. 699, especially, 
71r: Hyg. Fab. 8o : Apollod. iii. 11, 2. II. A son of 
JEgyptus, father of Abas, and husband of Hypermnes- 
tra, who alone of all the fifty daughters of Danaus 
spared her husband on the first night of their nuptials, 
because he did not touch her; see Ov. Her. xiv.; and Hyg. 
Fab. 273: Apollod. ii. 1, 4: ii. 2, 1. III. A son of | 
'Thestius, and brother of Alth»a; he was killed by Me- 
leager at the hunt of the Calydonian boar; Hyg. Fab.| 
173 and 174. IV. A son of Hercules by T'iphysia, 
daughter of king 'T'hespius; Apollod. ii. 7, 8. — V. One| 
of Acteon's dogs; ib. iii. 4, 4. 

LNCEUS, a, um, (Ayxuos), I. Of or belonging to 
Lynceus; ensis, Ov. Fast. v. 709, i. e. ensis Lyncei : | 
oculi, (see below): hence, II. Quick-sighted, sharp- | 
sighted, having good eye-sight ; quis est tam lynceus, Cic. 
ad Div. ix. 2: oculis lynceis, Hor. Sat. i..2, 9o, where 
Bentley would read lyncei (genit. dissyll.): quod si, ut 
Aristoteles ait, lynceis oculis homines uterentur, ut eorum | 
visus obstantia penetraret, nonne, &c., Boeth. Consol. iii. 
prosa 8. N.B. Unless we rather derive it from lynx, 
a lynx, which is a sharp-sighted animal, and is better 
known than Lynceus. 

LYNCGIDES, x», m. I. A son or descendant of one | 
Lynceus ; Ov. Met. iv. 767; v. 185, where it probably | 
means Perseus, because Lynceus was the grandfather of 
Acrisius, whose daughter Danae was mother of Perseus. 
II. The name of a man ; ib. v. 99, unless this be Per- 
seus, which is not improbable. 


See Lyn- 


LvwcUnfux or LywcumioN, i, n. Gr. Avyxobguy, 
(consisting of the urine of the lynx), a precious stone, or, | 
as some suppose, amber, which some of the ancients be- | 
lieved to be formed from the urine of the lynz ; lyncum | 
humor (i.e. urina) ita redditus, —glaciatur in gemmas | 
carbunculis similes et igneo colore fulgentes, lyncurium 
vocatas, Plin. H. N. viii. 38. 8. 57; and ib. xxxvii. 2. | 
post med. $. rr, 15 and ib. c. 3. prope fin. $. 13: it is 
probably, yellow amber : cf. Ov. Met. xv. 413. seqq.; and 
Solin. 2 (8). t 

LvwNcus,i  . A king of Scythia (Ov.), or in Sicily 
(Hyg.) who was about to kill his guest Triptolemus, 
who had been sent by Ceres to instruct mankind in the | 
cultivation of corn, in order that he alone might have 
the honour of having discovered corn, but was changed 
into a lynx; Ov. Met. v. 620. seqq.: Hyg. Fab. 259. 


| Phil. v. 5. 
|of Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 7: Hesiod. 'T'heog. 
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TI. A town of Macedonia; Liv. xxvi. 25: xxxi. 33:| 
"Thucyd. iv. 129: see Lynceste. 

LYNX, cis, f. and m. (AvyZ), a Iynv ; peregrine sunt 
et lynces, qu: clarissime omnium quadrupedum cernunt, 
Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. $. 32; and, Virg. Ecl. 
viii. 3: Virg. Georg. iii. 264: Ov. Met. iii. 668: iv. 25: 
v. 660: Hor. Od. iv. 6, 34. 

LYNXAMATJE, arum, a people of Libya interior, in | 
Africa; Ptol.: their town was called Lynxamata ; Ptol. 

LYRA, mw, f. (Ado), I. A stringed instrument or 
lyre of the ancients, with us, a guitar, lute, harp ; Ov. 
Her. iii. 118: Ov. Fast. v. 105: Ov. Am. iii. 12, 40: 
lyra canere laudes, Ov. Art. iii. so. Mercury is said to 
have invented this instrument, and to have presented it | 
to Apollo; hence Mercury is called, parens (i. e. inventor) | 
curve lyre, Hor. Od. i. ro, 6: hence Apollo carried it ; 
Phoebus adest, sonuere lyrz (ejus), sonuere pharetr, 
Ov. Rem. 7os. 1t is often attributed to poets, particu- 
larly to lyric poets, as if they played.their poems upon it, 
or adapted them to it; Pindarice fidicen lyrz, Ov. Pont. 
iv. 16, 28: /Eolie Lesbis amica lyre, Ov. Am. ii. 18, 
26: adde quod adsiduam domini meditata querelam, ad 
letum carmen vix mea versa lyra est, Ov. Pont. iii. 4, 
46: imbellis, Hor. Od. i. 6, 10: jocose, ib. iii. 3, 69: 
inferiore lyra, Stat. Theb. x. 440: hence, /yric poetry, 
i. e. odes ; and, «a /yric poet, i. e. a writer of odes. 1I. 
A constellation, otherwise called Fides; Ov. Fast. i. 315: 
Colum. x. 79: Hyg. Astron. iii. 6: cf. Varr. R. R. ii. 5, 
I2, where A4oez» is in Greek in edd. Gesn. and Schneid. 

LYvRBA, 2, a town of Pisidia ; Dion. Perieg. 859; and | 
Notit. Eccles. 

LYvRCEA, e, (Adexcz), a town of Argolis or Arcadia, 
in Peloponnesus; Pausan. in Corinth. 

LvncEus or Lvncius, i, m. a fountain in Argolis or 
Arcadia, in Peloponnesus, from which the river Inachus 
takes its rise; Strabo: e. g. aret Lerna nocens, aret Ly- 
cius et ingens Inachus, &c., Stat. 'Theb. iv. 711: there 
is also near it a town Lyrcea, Pausan.; see Lyrcea: 
hence, Lyrceius, a, um ; e. g. tellus, Val. Fl. iv. 355; 
and Lyrceus or Lyrczeus, a, um, e. g. Lyrcea reliquerat 
arva, Ov. Met. i. 598, of or belonging thereto. 

LY nícEN, Ínis, m. (from lyra and cano), i. e. qui lyra 
canit, one that plays upon the lyre (of the ancients) or 
guitar, lute ; lyricen notus Hectoris armis, Stat. Sylv. iv. 
7; 19, i. e. Misenus. 

LYnicus, a, um, (2vp2), lyric, i. e. of or belonging | 
to the lyre of the ancients, or guitar, lute; soni, Ov. Fast. 
ii. 94: modi, Ov. Her. xv. 26: regnator cohortis Lyrice, 
i. e. Pindarus, Stat. Sylv. iv. 7, 5: vates, Hor. Od. i. 1, | 
35, a lyric poet, writer of odes: senex, Ov. "Trist. ii. 364, 
i.e. Anacreon: hence, lyricij Quint. i. 8, 6, sc. poet:, | 
lyric poets, writers of odes: thus also, lyricorum carmina, 
ib. ix. 4. ante med. $. 53: thus also in Greek; poetarum, | 
qui Avgixe] a Grecis nominantur, Cic. Or. 55: lyrica, sc. | 
carmina, Plin. Ep. iii. i. med. $. 75 vii. 17, lyric songs, | 
l1. e. odes: see Lyra. 

Lymis, is, a river: see Liris. 

LYmisTES, s, m. (Avgiev2«), one that plays upon the 
Iyre (of the ancients), the guitar, or (utes Plin. Ep. i. 15: 
ix. 17 and 36. $. 4. 

LvnxEsus or Lvnxrssus or LvnxEssos, i, f. (Avz- 
2772s, Hom. Il. B. 690, and Strabo), a town of Phrygia 
or Mysia, or Troas (for that is in Phrygia), of which 
Briseis the mistress of Achilles was a native; Fest. in 
Lyrnessiades : again, Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32: 
Hom. Il. B. 690; and Strabo, (see above): Virg. /En. 
xii. 547 : also, a town of Pamphylia; Plin. H. N. v. 27. 
med. $. 26; and Strabo: also, the island "enedus was 
formerly called Lyrnessus (os), Plin. H. N. v. 31. extr. 
$. 39: hence, I. Lyrnesis or Lyrnessis, ídis, f. of or 
belonging to Lyrnessus; thus Briseis or Hippodamia, the 
celebrated mistress.of Achilles, is called, sc. femina or 
puella; Ov. Art. ii. 403: Ov. Trist. iv. 1, 15. II. 
Lyrnesius or Lyrnessius, a, um, of or belonging to this 
town; mcenia, Ov. Her. iii. 45: Ov. Met. xii. 108: xiii. 
176, the town Lyrnessus. III. Lyrnessias, ádis, i. q. 
Lyrnessis ; e. g. Lyrnessiades ab oppido Phrygie Lyr- 
nesso dicti, Fest., where perhaps we should read dicte. 

Lvmnow, i, n. (2ózo», Dioscor. iii. 169), an herb, i. q. 
alisma, water-plantain ; item alisma, quam alii dasamo- 
nion, alii lyron adpellant, Plin. H. N. xxv. ro. ante med. 
$. 77. 

LvsaA, a town of Arabia Petrza; Ptol. 

LYsANDER, dri, m. (Adzzy3pec), I. A celebrated 
general of the Spartans; Nep. in Lysand.: Cic. Offic. i. 
22 and 3o. II. Another, Cic. Offic. ii. 23. in., who 
was one of the ephori at Sparta, and lived nearly a cen- 
tury afterwards. 

Lsas, antis, an herb, i. q. artemisia; Apul. de Herb. 


IO. 
LysE, es, (Aózz), daughter of king 'lhespius, and 
mother of Eumedes (Evzsí2z;) by Hercules; Apollod. ii. 
7,8. 

LYSsÍXDES, c, a son of Phrzdrus the philosopher; Cic. 


LYSÍÁNASSA, 2, (Auci£yzer2), a sea-nymph, daughter 
288. 


LYsías, c, m. (Aveízs), I. A celebrated orator at 
Athens, and native of Syracuse; Cic. Brut. 9 and 85: 


Quint. ii. 17. $. 6: x. r. $. 78: hence, Lysiácus, a, um, 


LYSIAS 


of or belonging to him; gracilitas, Quint. xii. ro. $. 24. 
II. 'The name"of several other persons; as, a physician ; 
Cels. v. 18. $. 5 : also, a celebrated statuary and maker 


| of images, &c.; Plin. H. N. xxxvi. &. post med. $. 4, 10. 


Lvsías, adis, f. (Avziz;), I. A town of Phrygia 


! major 5 Plin. H. N. v. 29. post in. $. 295 and Strabo. 
| II. A town of Seleucis in Syria, on a lake near Apamea; 


Strabo. 

LsÍDYCE, es, f. (Avzibíxa), I. A daughter of Pe- 
lops, mother of Hippothoe by Mestor; Apollod. ii. 4, 5. 
II. A daughter of ''hespius, mother of Teles by Hercules 
(Tí225); ib. ii. 7, 8. 

LvsípYcus, i, m. (Xvzí3ixes, from ^£», solvo, dissolvo, 
and 2/«z, jus, and so, prop. solvens jura), I. A man's 
name; Cic. Phil. ii. 6. IL. i. q. jura dissolvens; ib. 

LYsfíwÁXcnHE, es, f. (Avziphsen), I. Daughter of 
Abas, wife of 'Talaus, and mother of Melampus, Adras- 
tus, Parthenopzus, Pronax, Aristomachus, and Eriphyle; 
Apollod. i. 9, 13. II. A daughter of Priam; ib. iii. 
NOE 

LesinXcnta, m, f. (Avepaxín), — X. A kind of herb; 
Plin. H. N. xxv. 7. post in. $. 35: xxvi. 12. extr. $. 82, 
and c. 14. prope fin. $. 87: according to Plin. H. N. xxv. 
gj. post in. $. 35, it took its name from Lysimachus king 
of'lhrace. — II. Lysimachia, e, f. (Avzipzx ia and. Auzi- 
EÁyxum),  r. A town of Thrace, on the Propontis, in the 
Chersonesus 'Thracie ; Liv. xxxii. 34: xxxiv. 57: xxxviii. 
40: Mela ii. 2: Plin. H. N. iv. r1. post med. $. 18: 
Justin. xvii. 1; and Polyb. &c. 2. A town of JEtolia ; 
Liv. xxxvi. 12 : Strabo; and Polyb.: a town of Mysia or 
JEolis in Asia; Plin. H. N. v. ro. post in. $. 32. ^ 

LysíwÁXcurENsirS, e, of or belonging to the town Ly- ' 
simachia: Lysimachienses, the inhabitants; Liv. xxxiii. 
38. 

LYsíwÁcnus, i, m. (Aveípzxos), I. A name of se- 
veral persons ; as, of a king of "Thrace; Cic. Tusc. i. 43: 
v. 40: Justin. xvii. I. seq. II. A4 kind of precious 
stone ; Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 62. 

LYs1INIA, a town of Pisidia; Ptol.: see Lysinoe. 

LYsíNÓE, es, f. (Avz»óz), a town of Pisidia; Liv. 
xxxvii. r5: called Lysinia, Ptol. 

LxvsrNÓnMvs, i, (Avzívouos), a son of Alectryon, and so, 
brother of Alcmene, &c.; Apollod. ii. 4, 5. 

LvsrPPE, es, a daughter of 'Thespius, mother of Era- 
sippus by Hercules; Apollod. ii. 7, 8. 

L*YsrPPus, i, m. (Aózirzec), a celebrated statuary of 
Sicyon, the only artist whom Alexander the Great would 
permit to make his statue; Cic. ad Div. v. 12 ; and, Cic. 
Brut. 86: Hor. Ep. ii. 1, 240: Propert. iii. 7 (9), 9: 
Plin. H. N. vii. 37. extr. $. 38: xxxiv. 7. ante med., and 
med. $. 17 and 18: also, ib. c. 9. post in. $. 19. post in., 
and med. $. 19, 6: Quint. xii. 10, 9: Varr. R. R. iii. 
2, 5: Colum. pref. prope fin. $. 31.  Lysippus practised 
also the art of enamelling ; Lysippus quoque ZEginz pic- 
ture suz inscripsit iv£xzvesv: quod profecto non fecisset, 


| nisi encaustica inventa, Plin. H. N. xxxv. 11. post in. 


$. 39. 

L*Ysis, is, I. Fem. (Aci), i. e. solutio, & solving, 
opening ; Vitr. vi. r: also, in architecture, i. q. sima, 
the blunt part of a pillar at the very tops ib. iii. 3: v. 7. 
IL. A river of Asia; Liv. xxxviii. r5. — III. Also, Lysis 
(^ózis), idis, a Pythagorean philosopher of Tarentum, 
tutor of Epaminondas; Nep. Epam. 2: Cic. Or. iii. 34 : 
Cic. Offic. i. 44. 

LvsisTnÁTUS, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. post in.: also, ib. xxxv. 12. post 
in. $. 44, where he is called a brother of the celebrated 
statuary. 

LsrrHÓUvs, i, (Auzí0cz), a son of king Priam ; Apol- 
lod. iii. 12, &. 

Lxsox, onis, (Aszav, zvos), a celebrated statuary ; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 34 ; and Pausan. in Att. 
ante med. p. 3. ed. Wechel. 1583. 

LYsTnRA, x and orum, (Aózzez), a town of Lycaonia ; 
Luc. in Act. Apost. xiv. 6 and 8: Paul. ad 'T'imoth. ii. 
3, 11: hence, Lystrenus, a, um, thereto belonging: hence, 
Lystreni, the inhabitants, Plin. H. N. v. 32. med. $. 42, 
who places it in Galatia. 

LysTRENUS, a, um. See Lystra. 

Lr, arum, m. (2ózz, from. Ad2, solvo), those who 
solve (and respond to), sc. the questions proposed for ex- 
amination at the end of the fourth year of study; those 
who are more learned at the end of the fifth year are 
called prolyt» ; Justin. in pref. Pand. ad Anteces. post 
med. $. 5, where both words occur; but the first in 
Greek characters, Aózzs (accus.) 

LvmrARMisS, a Scythian promontory far to the north, 
probably in Russia, on the White sea ; Plin. H. N. vi. 13. 
post in. $. 14; according to some, Cabo de Oby. 

LyTRa. See Lutra. 

LvrRUw or LvTRON, i, n. (4óreoy), d ransom ; Enn. 
ap. Non., and Fest. For Nonius and Festus often speak 
of Ennius in Hectoris lytris. 

LvmTA, zw, f. (4írvz or Adeze, rabies canum), canine 
madness ; afterwards, a worm under the tongue of a dog, 
by means of which he was supposed to be driven mad ; 
est vermiculus in lingua canum, qui vocatur a Grecis 
lytta: quo exemto infantibus catulis nec rabidi fiunt nec 
fastidium sentiunt, Plin. H. N. xxix. 5. ante med. 8$. 32. 

Ly7058 (us), i, a town of Crete, i. q. Lyctus; Polyb. : 
see Lyctus. 
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M. contraction for Marcus ; e. g. M. Cicero, i. e. Mar- 
cus Cicero: but M.' is the contraction for Manius. M. de- 
notes also a thousand, as M. H. S. a thousand sestert. 
But for this we more often find cIo or oc. 

MaAAGRAMMU M, i, a town of the island Taprobane in 
India; Ptol. 

MAARSARES, (MzzeeZons), a river of Babylonia; Ptol. : 
called Maarses, Ammian. xxiii. 6 (21). 

Mac, arum, a people of Africa: see Maces. 

MACALLA, orum, (7z MZxzAAz), a town of the Bruttii 
in Lower Italy; Steph. Byz.; and Lycophr. in Alex. 

27. 

Mcam, áris, a certain king from whom the island 
Lesbos with several others on the coast of Asia were 
called insule MzzZew», (fortunatorum) ; Mela ii. 7. ante 
med. He seems also to have had the name of Macareus. 
"The island Crete was anciently called Macaron, from its 
excellent situation ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 20. 

Mácán&is, ídis, f. (Mzxagzis), sc. filia, a daughter of 
Macareus, named Isse, with whom Apollo, in the form 
of a shepherd, had an amour ; Ov. Met. vi. 124. 

MÁcÁREUS (trisyll.), & and &os, m. (Mzxzpsz), I 
A son of /Eolus: he had an amour with his sister Ca- 
nace; Ov. Her. xi. ; and in Ibin 562: Hyg. Fab. 242. 
Il. A son of Jason by Medea; Hyg. Fab. 239. III. 
One of the Lapithe ; Ov. Met. xii. 542. IV. A king 
of Lesbos ; Diod. Sic. v., i. qQ. Macar: see Macar. 

Macanía, z, (Mzxzoíz), a daughter of Hercules and 
Deianira ; Pausan. in Att. 32. 

McAnÍa, c, f. (uexzoíz, fortunata, sc. vzzoe, insula, 
vel z524«, urbs), the ancient name of the island Lesbos ; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. 8$. 39: also a name of the 
island Cyprus ; ib. post in. $. 35: likewise a town in this 
island had the same name ; Ptol.: an ancient name of 
the island Rhodes ; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 36 : 
the name of an island in the Arabian gulf; Ptol: a 
town of Arcadia ; Pausan. 

MacaTUus, i, e.g. inde advectos primum, quos Greci 
macatos vocabant, Plin. H. N. xxxvii. 3. post in. $. 11, 2. 
ed. Hard. (earlier edd., e. g. Elzev., read Venetos), which 
Harduin thus explains; majores succini glebas vel pre- 
tiosiores, uzxizovs. 

MacaTUT.E, arum, a people of Cyrenaica; Ptol. 

MaccuiDa, a town of Judea ; Joseph. Antiq. v. 1. 

MaccocALINGJAE, arum, a people of India on this side 
of the Ganges, a class of the Brahmans ; Plin. H. N. vi. 
I7. extr. $. 21. 

Maccus, a, um, (from zexxoz», desipere), stupid, fool- 
ish; macci prorsus et buccones videbuntur, Apul. Apol. 
post med. p. 325, 30. Elmenh. 

MACEDNUS, i, (MZxs3vos), one of the sons of Lycaon 
king of Arcadia; Apollod. iii. 8, r. 

McEDpo, and MÁcÉDOoN, ónis, m. (Mzx:ààv), of or 
belonging to Macedonia, a Macedonian ; quid Macedo 
Alexander? Cic. Phil. v. 17: diffidit urbium portas vir 
Macedo—muneribus, Hor. Od. iii. 16, 14, king Philip: 
neminem adeo humilem esse, ut humeri ejus non possent 
Macedonis militis verticem :quare, Curt. vii. 4. post in. 
$. 6: exercitus Macedonum, Nep. Eum. 3 : legio Mace- 
donum, Liv. xxx. 33: Macedonas (accus.), ib. 42. in. 
N. B. r. Macedon occurs, Lucan. viii. 694, i. e. Alexan- 
der. 2. Robur Macedonum, Liv. xxxvi. 18, in the army 
of the king of Syria; probably, phalanx Syriaca in 
morem Macedonicum facta, as for this we find, Liv. 
xxxvii. 40. in., more Macedonum armati (milites Antio- 
chi regis Syriz), which seem to be the same: thus also, 
Sil. xiii. 878, where we read of Hannibal renewing the 
war (with Antiochus) sub Macetum (i. e. Macedonum) 
armis ; unless we suppose this word to denote Macedoni- 
ans who had settled as a colony in Asia ; but this per- 
haps is not necessary : or it may be said that the Syrians 
under Antiochus were called Macedonians because they 
came originally from Macedonia ; but this perhaps is un- 
necessary. Macedonians served in the army of Hannibal 
in Africa; Liv. xxx. 33: these were sent by Philip, 
who demanded them back; ib. 4o. 3. Hyrcani Mace- 
dones, in Lydia, near Thyatira, which town was a Mace- 
donian colony, according to Strabo xiii.: Tacit. Ann. ii. 
47: Plin. H. N. v. 29. extr. $&. 31, colonists from Ma- 
cedonia and Hyrcania, or, Hyrcanians who had joined 
in a colony with Macedonians : hence, campus H yrcanius, 
near "Thyatira, Liv. xxxvii. 38; and Strabo xiii. Men- 
tion is made of a town called Hyrcane, Hyrcana, or Hyr- 
cania, (which was destroyed by an earthquake): thus, 
Hyreane, on a eoin, ap. Spon.: Hyrcania, ap. Hieron. 
et Nicephor. (cf. Cellar. Geogr.) In Lydia were Mace- 
dones Cadueni, belonging to the town Cadi (Ko, Ptol.), 
on the borders of Phrygia, where those Macedonians had 
settled; Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 30. 4. We 

also Macet», um, for Macedones: see below.  &. 
Macedo, a philosopher and friend of Gellius ; Gell. xiii. S. 
6. The syllable ce is long in Arat. Act. Apost. ii. 313, 
vir quippe Macedo, because the Greeks sometimes wrote 
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Max5buv: cf. Macedonius. N. B. Macedo was also the 
name of a certain usurer; Ulp. in Paud. xiv. 6, r. in.: 
hence, senatus consultum Macedonianum. 

MÁcÉEDÓNÍA, a, f. (Maxs2ovíz), a. province of Greece 
between "T'hessaly and "T'hrace, anciently called Emathia; 
Plin. H. N. iv. 10. $. 17: Mela i. 3: ii. 3: also, Cic. ; 
and Liv., &c. N. B. In the earliest times the boundary 
between Thrace and Macedonia was the river Strymon ; 
but after the Macedonian war, when a part of "Thrace 
was subdued, that portion of it which lay between the 
Strymon and Nestus (Nessus) was included in Macedo- 
nia, and was called Macedonia adjecta: hence it happens 
that many writers speak of a town as being in Mace- 
donia which is elsewhere included in Thrace: thus Pliny, 
H. N. iv. 1r, places Philippi in "Thrace, which others 
reckon in Macedonia. Also Grecian Illyria was included 
in Macedonia at the time of the civil war. 

MÁcÉDÓONÍANUS, a, um, Macedonian, I. Of or re- 
lating to Macedonia. II. Named after a certain Ma- 
cedo; senatus consultum Macedonianum, Pand. xiv. tit. 
6, made against the usurer Macedo (and others of the 
same description) ; wherein it was provided that those 
who lent money to young men should not be able to 
bring an action for the recovery of the same after their 
father's death. III. From a certain Macedonius ; 
Macedoniani, heretics who denied the deity of the Holy 
Ghost; Cod. Just. i. 5, 5. 

McÉDONIcus, a, um, (Mzzs22uz2:), of or belonging 
to Macedonia, Macedonian; preda, Liv. xlv. 33: miles, 
Plaut. Pseud. i. r, 49: chlamys, Plin. H. N. v. ro. $. r1: 
mare, ib. iv. rr. extr. $. 185 Liv. xliv. 1t, the /Egean 
sea near Macedonia and 'lThrace: asturco, Petron. 86. 
(see Asturco): cerasa, Plin. H. N. xv. 25. &. 30: hence, 
Macedonicus, a surname of Q. Caecilius Metellus, who 
reduced Macedonia to a Roman province ; Vell. i. 11: 
Plin. H. N. vii. 44. $. 45: Val. Max. iv. 1, 12: vii. 1, 1: 
Cic. Mur. 14. 

McÉDONÍENsIs, e, of or belonging to Macedonia, 
Macedonian ; vir, Plaut. Pseud. iv. 4, 4. 

MáÁcÉDÓNtus, a, um, (Mzxs2óvos), i. q. Macedonicus, 
Macedonian ; miles, Plaut. Pseud. i. 3, 112: Macedonia- 
que sarissa, Ov. Met. xii. 466, where the syllable ce is 
long; cf. Macedo: hence, Macedonia, sc. terra, Mace- 
donia: see above. 

MACELLA, :, f. (MéxsXA2), a river of Sicily between 
the rivers Hypsa and Crimissus; Liv. xxvi. 21 : Polyb. 
i.24; and Ptol: the inhabitants are called Magellini, 
Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14; unless here we sup- 
pose a town called Magella. 

MicreLLARÍUs, a, um, (from macellum), relating to 
or concerned with meat and other victuals ; taberna, Val. 
Max. iii. 4, 4: ars, Inscript. ap. Grut. p. 647. n. 5: 
hence, macellarius, sc. venditor, or negotiator, « seller of 
meat or other victuals, a victualler ; Varr. R. R. iii. 2. 
post med. $. rr, and c. 4 : Suet. Caes. 26; and Vesp. 19. 

McELLINUS, (from macellum), a name given to the 
emperor Opilius Macrinus by his domestics, because he 
killed so many of them ; quod macelli specie domus ejus 
cruentaretur sanguine vernularum, Capitol in Opil. 
Macr. 13. 

MÁcELLUM, i, n. (according to Varr. L. L. iv. 32, 
from 4ZxsXAos, which signified in the Ionian dialect, 
ostium horti et castelli ; or, from a certain robber in Rome 
named Macellus, whose house was pulled down, and so 
furnished a site for the shambles, according to Varro, ib. ; 
and Festus: others say from ysigos, coquus), EA 
place in Rome where flesh, poultry, fish, garden-stuff, &c., 
were sold; a market; Flaut. Aul. ii. 8, 3: Liv. xxvii. 
II. extr. : Cic. Divin. ii. 27 : Varr. L. L. iv. 32 : cetari- 
orum, Varr. R. R. iii. 17. post med. $. 7: barathrum 
macelli, Hor. Ep. i. 15, 31: forum olitorium: hoc erat 
antiquum macellum, Varr. L. L. iv. 32. II. That 
which is sold in the market, as, meat and other victuals ; 
Manil v. 37r: ex horto plebei macellum, Plin. H. N. 
xix. 4. post in. $. 19, 2 : barathrum macelli, Hor. Ep. i. 
I5, 31. (see above). N. B. Cooks used to stand in the 
macellum in order to hire themselves ; nec coquos vero 
habebant in servitute, eosque ex macello conducebant, 
Plin. H. N. xviii. 11. med. 8$. 28. N. B. Macellus for 
macellum, e. g. hic pretiosa fames conturbatorque macel- 
lus, Martial. x. 96, 9. 

MÁCELLUS, a, um, (dim. of macer), somewhat meagre 
or lean ; homo, Lucil ap. Non. 2. n. 524. N. D. Ma- 
cellus, i. q. macellum : see Macellum. 

Mic£o (ài), ere, (probably from Hebr. 355, adtenua- 
tus est, or from ppo, labefecit, po, tabes), (o be meagre 
or lean ; ita cura macet, Plaut. Aul. iii. 6, 28 : it seems 
not to occur elsewhere. 

MACEPRACTA, a village (vicus) in Mesopotamia ; Am- 
mian. xxiv. 4 (2). * 

McER, macra, crum, I. Lean, meagre ; taurus, 
Virg. Ecl. iii, 100: solum, Cic. Agr. ii. 25. extr. : ostree 
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macre, Gell. xx. 8: macra cavum repetes arctum, quem 
macra subisti, Hor. Ep. i. 7, 33: macerrime corporis 
partes, Sen. Ep. 78. ante med.: macerrimi agri, Colum. 
xi. 2. post in. $. 7: macris aut aridis locis, ib.: macer- 
rime stirpes, Colum. iii. ro. $. 3: loca macriora fimo 
juvanda sunt, ib. ii. 18 (17). $. 2: ager macrior, Varr. 
R. R. i. 24. post in. $. 2. II. Fig., meagre, thin ; li- 
bellus, Martial. ii. 6, 1o, small, thin: si me palma negata 
macrum reducit, Hor. Ep. ii. 1, 181, (probably) sorrowful. 

III. Macer is also a surname of some Roman families ; 
as, Licinius Macer, a historian, and father of the orator 
Licinius Calvus; Liv. iv. 7. extr.: Cic. Brut. 67: Cic. 
Leg. i. 2: Val. Max. ix. 12, 7 : /Emilius Macer, a native 
of Verona, a poet, and friend of Virgil and Ovid; Ov. 
Trist. iv. 10, 44. N. B. 1. Macri Campi, a country of 
Upper Italy in Gallia Cisalpina near the river Macra, 
round about Parma and Modena ; Liv. xli. 18: xlv. 12: 
Varr. R. R. ii. pref. $. 65 and Colum. vii. 2, 3: also, 
Strabo v. (where it seems to denote a town). 2. Macra, 
s, a river of Italy, near the town Luna, between Ligu- 
ria and Etruria; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: Liv. 
xxxix. 32: xl. 41: hodie Magra. 3. Macra (i. e. 
longa) Come (i. e. vicus), a town or other place of Lo- 
cris in Greece, towards 'Thessaly; Liv. xxxii. 13. 4. 
Macra (i. e. longa) an island on the sinus Carcinites 
near the Crimea ; Plin. H. N. iv. 13. in. $. 27 : the island 
Eubca was called Macra by Aristides ; ib. iv. 12. ante 
med. $. 21: also Macra, a plain of Chalcidene, in Syria ; 
Strabo xvi. 

MacínaTio, onis, f. (from macero, are), I2£4 
steeping, soaking ;. Vitr. vii. 2. II. 4 making soft or 
tender ; viscerum diffluentium, Arnob. 4. prope fin. p. 190. 
Herald. (al. p. 152). 

MacKÉnzsco, ére, (from macero, are), £o become soft or 
tender ; lutum de amurca facito, palearum paulum addito, 
sinito macerescant bene, et bene subigito, eo granarium 
totum oblinito crasso luto, &c., Cato R. R. 92. 

MacÉnÍA, », f. (according to Isid. Orig. xv. 9, from 
4*0, longus; he says, macerie sunt parietes longi, 
quibus vinee aliqu: clauduntur; longum enim Greci 
xpi» dicunt: Is. Voss. says, from manugeries, id est, 
manu aggestus), a wall as an enclosure round a. garden, 
vineyard, &c., whether of stone, brick, &c. ; Varro, R. R. 
i14. $. 4, mentions four kinds of walls, viz. e lapide, e 
lateribus coctilibus, e lateribus crudis, ex terra et lapillis : 
hence, maceriam in horto diruere, Ter. Ad. v. 7, 10: 
villarum, Sisenna ap. Non. 2. n. 5860: sepulerorum, Pa- 
pin. in Pand. xviii. 1, 73: herba in maceriis nascens, 
Plin. H. N. xxv. &. ante med. $. 19: omnia maceria mu- 
niuntur, Plin."Ep. v. 6. ante med. 8. 17 : gladium in pub- 
licum trans maceriam horti abjecit, Liv. xxiii. 9. extr. : 
fossam et maceriam sex in altitudinem pedum predux- 
erant, Ces. B. G. vii. 69 : septa e maceriis ita esse opor- 
tere, ut tectorio tacta sint, Varr. R. R. iii. 12. 8$. 3: sylva 
tota septa maceriis altis, ib. 3. post med. $. 12 : velut in 
maceria lapides, &c., Apul. Flor. prope fin. p. 365, 15. 
Elmenh.: we find also maceries, ei, Varr. R. R. iii. z, 
II: Prud. in Hamart. 226: Inscript. ap. Grut. p. 6rr. 
1213» 

Mac£mriTUS, à, um, i. e. maceria septus; Inscript. 
ap. Mur. p. 1644. n. 14: part. of macerio, are. 

Mac&nirs, ei f. ^I. Distress, affliction ; Afran. ap. 
Non. 2. n. 536. II. i. q. maceria ; Varr. R. R. iii. 5, 
1I: Prud. Hamart. 226: Inscript. ap. Grut. p. 6rr. 
n. I3. 

MacÉnÍo, are, (from maceria), i. e. maceria instruere, 
circumdare: hence, maceriatus, a, um, (see above). 

Maàcíno, avi, atum, are, (probably from pee s. gz- 
c, pinso, subigo), to soften by soaking in liquor, to steep, 
macerate ; Ter. Ad. iii. 4, 17: Plin. H. N. xix. r. med. 
$. 3: brassicam in aquam, Cato R. R. rg6: lime, Vitr. 
vii. 2, to slake: fimum adsiduo liquore, Colum. i.46. post 
med. $. 22: lupinum, vimina in piscina, ib. $. 21: totis 
ovis pridie maceratis in aceto, Plin. H. N. xxix. 3. ante 
med. $. r1 : panem novem diebus, sc. aqua, ib. xviii. 11. 
ante med. $. 27: ramos geniste aqua marina, ib. xxiv. 
9. post med. $. 40: intestina piscium sale, ib. xxxi. 7. 
extr. $. 43 : adeps anseris—rigore gelido maceratus, ib. 
x. 22. post med. $. 28: aliquid fumo, ib. xxviii. r5. in. 
$. 60: hence, I. To weaken, emaciate ; multos iste 
morbus macerat, Plaut. Capt. iii. 4, 22 : aliquem mace- 
rare fame, Liv. xxvi. 13: cor solum viscerum vitiis non 
maceratur, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 69: muscus 
crura vitium situ et veterno macerat, Colum. iv. 24. ante 
med. $. 6: Hannibalem, Flor. ii. 6: macerare aliquem 
ignibus lentis, e. g. arguens, quam lentis penitus macerer 
ignibus, Hor. Od. i. 13, 8. II. To render sorrowful, 
to afflict, vex, fret ; se, Ter. And. v. 3, 13: Plaut. Capt. 
v. 1, 8: Plaut. Trin. ii. 1, 2 : aliquem desiderio, Liv. v. 
54: mentem, Lucret. iii. 838: me macerat Phryne, Hor. 
Epod. xiv. 16 : macerat invidia (sc. homines), Lucret. iii. 
755 cf. I. : macerari, Ov. Her. xx. 125: Hor. Od. 3. 13, 
8. (see above), to vea one's self, be vexed:. cf. I. 
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MXCES, 2, m. plur. Mace, (MZxz:), a people of Africa, 
near the Syrtes; Plin. H. N. v. 5. ante med. $. 5: Mela 
ii. 5. post med.: Sil ii. 273: Herodot. iv. 173, &c., 
(Mae). N. B. Sing. nomin. Maces, Sil. ix. 222: accus. 
Macen, ib. ii. 60. 

Mcrsco, ére, (from maceo), £o grot lean or poor; 
qui tuo meerore maceror, macesco, consenesco, et tabesco 
miser, Plaut. Capt. i. 2, 31: boves, Varr. R. R. ii. r. 
post med. $. r7: apes, ib. iii. 16. post med. $. 20: quia 
constat, arva segetibus ejus macescere, Colum. ii. 9. post 
med. 8. 14 : quod ea (olea), quz vapulavit, macescit, Varr. 
R. R. i. 55. in. J 

MacrsTos (us), i, m. (MZx:zzes), a river of Mysia, 
which falls into the Rhyndacus ; Plin. H. N. v. 32. post 
in. $. 40; and Strabo. 

MicÉTJEe, arum or um, m. i. q. Macedones, the Ma- 
cedonians; Gell. ix. 3. in.: Stat. Sylv. iv. 6, 106: Sil. 
xiii. 878 : xiv. 5 : xvii. 415, 633: Auson. de Clar. Urb. 
ii. 9 

McETÍA, c, f. i. e. Macedonia, seems not to occur. 
Scaliger, Lect. Auson. i. 23, reads, Gell. ix. 3. in., terre 
Macetiz, for Macedoniz, and cites from Hesych., Mexsvíz 
4 Maxtboviz., 

MÁXcnUzna, e, f. (ud z5igz), a sword ; Plaut. Curc. iii. 
54 : Plaut. Mil. i. 1, 53: li. 5, 51 : Suet. Claud. 15 : Sen. 
Benef. v. 24. extr. N. B. Faceté for mentula, Plaut. 
Pseud. iv. 75, 85.  N. B. Macheera is also the name of a 
preco; Juv. vii. 9. 

Mcr xnÍUM, i, n. (zaxzígiv, dim. of machwra, zZ- 
xiu), a little sword ; Plaut. Rud. ii. 2, 9.  N. B. Plaut. 
Aul. ii. 9, 1, Dromo, desquama pisces, tu Machzrio con- 
grum, murenam exdorsua; quantum potes; Machwrio 
may here be à proper name, and so a nominative : if it 
be an ablative, as J. Guil. supposes, it means a cook's 
knife ; but the first seems better. 

MícnrunórHORUSs, i, m. (4zx«igoQéges)) one who 
wears a sword, i. e. a soldier ; Cic. Q. Fr. ii. ro. 
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MacrzLERUS, untis, (Mzzzz:2:0s), a mountain of Perza | 


in Judea, near the Dead sea; Plin. H. N. v. 16. $. 15; 
and Joseph. 


Mácuaox, ónis, (Mzzz»v), son of /Esculapius, a cele- | 


brated physician and surgeon, who was with the army at 


Troy; Propert. ii. 1, 61 (59): Martial. ii. 16, 5: Cels. | 


pref. post in. : Hyg. Fab. 97: Hom. Il. B. 732 : he was 
a suitor of Helena; Hyg. Fab. 81: Apollod. iii. 10, 8: 
hence, Machaoníus, a, um, belonging to Machaon; Ov. 
Rem. 546: Stat. Sylv. i. 4, 114; and Machaonícus, a, 
um, i. q. Machaonius ; Sidon. Ep. ii. 12. extr. 
MacHana, a town of Sicily; hence, MACHARENSIS; 


see Imachara, &c., for this is the reading of the later | 


edd. of Cic., as, ed. Grev. and Ernest. 

MACHELONES, um, a people of Colchis ; Arrian. 

MacH1A, 2, an island of the /Egean sea ; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 23. 

MACHILLA, z, (dim. of machina), i. q. machinula, or 
machina; e. g. de machilla sustuli, Petron. 74; but ed. 
Anton. reads machina. 

Macnuíxus, i, one of Acteon's dogs ; Hyg. Fab. 181. 

MàcnHiÍwA, zm, f. (uuxevz), a machine, i. e. a fabric or 
work artificially constructed ; machina mundi, Lucret. v. 
97: hence, of an amphitheatre; Plin. H. N. xxxvi. 15. 
post med. $. 24, 8, in machina pendens (for sedens), sc. 
populus Romanus: and, luxatis machinis, ib. : especially, 
a machine destined for any particular work, an. engine ; 
Liv. xxix. 5o. in.: Cic. Verr. i. 56: Cic. Verr. i. $5: 
Hor. Od. i. 4, 2: torquet nunc lapidem, nunc ingens 
machina tignum, Hor. Ep. ii. 2, 73: machina est con- 
tinens ex materia (i.e. ligno) conjunctio maximas ad 
onerum motus habens virtutes. Ea movetur, &c., Vitr. 
x. I. in.: hence, I. .A4 board or stage on which slaves 
were exposed for sale ; emere amicam de machinis, Q. Cic. 
de Petit. Cons. 2. II..4 scaffold, as, of builders in 
building a house; machinis zdificationum, Plin. H. N. 
xix. 2. ante med. $. 8 : machinis comparatis, Vitr. vii. 2. 
extr.: cadere de machina, Ulp. in Pand. xiii. 6, 5. ante 
med. $. 7: thus also of a painter, an ease! ; pingebat — 
in machinis, Plin. H. N. xxxv. ro. extr. $. 37. III. 
A military engine, such as the ballista, catapulta, &c.; 
Sallust. Jug. 20 (24): Liv. i. 43: Vitr. x. 19: Virg. JEn. 
ii. 46: Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57: Flor. ii. 9: 
hence fig.; 1. lisdem machinis sperant me posse labe- 
factari, Cic. Dom. rr: ad tenendum adolescentem, ne 
famam subeam temeritatis, Cic. Agr. ii. I8. extr. 2. 4 
stratagem, trick, artifice; moveo machinas, Plaut. Mil. 
Hi. 2, r: machinabor machinam, Plaut. Bacch. ii. 2, $4: 
ut omnes adhibeam machinas, Cic. ad Brut. Ep. 18. post 
med.: dolum aut machinam commoliar, Cic. Nat. D. iii. 
29: Oppianicus continuo sperare ccepit, hoc se Avilio, 
tamquam aliqua machina admota, capere Asinii adoles- 
centiam et fortunas ejus patrias expugnare posse, Cic. 
Cluent. 13. post in., as though he had brought an engine 
into play, i. e. with design, by artifice. 

M3cnÍNALIS, e, (from machina), of or relating to ma- 
chines ; scientia, Plin. H. N. vii. 37. post med. $. 38, 
the science of making machines (of Archimedes): pondus, 
Auson. Ep. xxi. 34. . 

MacHÍNAMENTUM, i, n. (from machinor, ari), T. 
Prop., that with which one sets a thing in motion : hence, 
«a machine ; turres contabulatas, machinamentaque alia 
quatiendis muris portabant, Liv. xxiv. 34. med.; and, 
'acit. Hist. iv. 30: Sen. Ep. 24. med. II. Fig., an 
instrument, organ ; sed et machinamenta, quibus ad.sen- 
tiendas dijudicandasque quantitates et qualitates sensus 
instructi sunt, Apul. de Doctr. Platon. i. post med. p. 9, 
20. Elmenh.: also, a trick, stratagem ; callida machina- 
menta commeantiurin, Cod. Theod. vi. 28, 6. 

MAcHÍNARÍUS, a, um, (from machina), relating or be- 
longing to machines; mola, Apul. Met. vii. med. p. 194, 
29. Elmenh., which is turned round by an ass or a horse 
with the help of a machine: asinus, Alfen. in Pand. 
xxxii. r. leg. 60. extr.: Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. ante 
med. $. 10, an ass who turns round a machine: mensor, 
i.e qui per machinam agros metitur, Ulp. in Pand. xi. 
6, 7: commentator, i. e. inventor, Solin. 5 (11): hence, 
machinarius (homo), subst., an engineer, i. e. a maker of 
machines, or, one who works a machine; it seems to 
occur in the latter sense, Paul. in Pand. ix. 2, 31, si pu- 
tator ex arbore ramum cum dejiceret, vel machinarius 
hominem pratereuntem occidit, ita tenetur, si is in pub- 
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MACHINATIO 


licum decidat, nec ille proclamavit, ut casus ejus evitari 
possit. 

MacntixA TÍO, onis, f. (from machinor, ari), — I. Me- 
chanical skill, the skill of employing machines or other 
conirivances of art, mechanism ; machinatione quadam 
moveri aliquid videmus, ut sphzram, horas, &c., Cic. Nat. 
D. ii. 38: data est bestiis machinatio qu:zedam, Cic. Nat. 
D. ii. 48: plaustrorum, navicularum, Vitr. x. r. post 
med.: hence fig., artifice, trick, stratagem ; Cic. Or. ii. 
17: Ulp. in Pand. iv. 3, 1. $. 2: Paul. ib. leg. 14: Ulp. 
in Pand. xlv. r, 36. II. 4 machine, engine; Cwes. B. 
G. ii. 30: Liv. xxxvii. 5. extr.: navalis, Ces. B. C. ii. 
10, with which ships were moved : also, for the convey- 
ance of water; Hirt. Alex. 6: and for fixing any thing 
in a river; hwe (tigna, sc. ad pontem faciendum) cum 
machinationibus immissa in flumen defixerat fistucisque 
adegerat, non, &c., Ces. B. G. iv. 17. 

MAcHÍNATOR, oris, m. (from machinor, ari), I. 4 
maker or inventor of machines, an engineer, architect ; 
Archimedes inventor ac machinator bellicorum tormento- 
rum operumque, quibus ea, quz hostes ingenti mole age- 
rent, ipse perlevi momento ludificaretur, Liv. xxiv. 34. 
in.: and without a genit.; his adnumeres licet machina- 
tores, qui pegmata per se surgentia excogitant et tabulata 
tacite in sublime crescentia, &c., Sen. Ep. 88. med.: Mu- 
seo machinatori, Inscript. ap. Grut. p. 642. n. 4. Ln 
Fig., a contriver of an artifice, cunning deviser, iiwentor ; 
rerum, Cic. Agr. i. 5. extr.: scelerum, Cic. Cat. iii. 3: 
omnium architectum et machinatorem unum esse Chry- 
sogonum, Cic. Rosc. Am. 45. extr.: doli, Tacit. Ann. i. 
10: fraudis, Sen. Troad. 750: adcusationis, Apul. A pol. 
post in. p. 274, 22. Elmenh.: tormentorum, Liv. (see 
above): deus rerum omnium machinator fecit hominem, 
Lactant. ii. rr. $. r4: deus machinator constitutorque 
rerum, Lactant. iv. 6. in.: Diocletianus, qui scelerum in- 
ventor et malorum machinator fuit, ib. de Mort. Persec. 
7. in.: and without a genit.; magistris et machinatoribus 
Severo et Celere, Tacit. Ann. xv. 42. 

MAcHÍNATRIX, icis, f. (from machinor, ari), an in- 
ventress; facinorum, Sen. Med. 266. 


machinatu reum postulatum (esse), Apul. Apol. post med. 
p. 321, 33. Elmenh.: confirmat,— fuisse insusurratum 


| pis adplicari, Sidon. Ep. v. 6 

MAcHÍNOR, atus sum, ari, (from machina), fo contrive 
artificially, machinate, design; opera, Cic. Nat. I*. ii. 59: 
versum, Cic. Or. iii. 44: hzc, Cic. Univ. 3: 
chinata natura est, Cic. Nat. D. ii. 51: "Tritonem creum, 
Vitr. i. 6. ante med.: hence, 
contrive with subtlety; astutiam, Plaut. Capt. iii. 3, 16: 
thus also, machinam (i. e. dolum, astutiam), Plaut. Bacch. 
ii. 2, 54: machinare quod lubet, Plaut. Cas. ii. 4, 22: 
nihil aliud machinabare, Cic. Dom. 21. Il. To con- 
trive maliciously, plot against any one; pestem sibi, Cic. 


8: alicui exitium, Justin. xxxiv. 4: 
Sallust. Cat. 18: si adversus hostem latronemve quis 
machinetur, Ulp. in Pand. iv. 3, r. ante med. &. 3. 

MacniwOsvs, a, um, (from machina), artificially con- 
trived; machinosum illud obtulit, Suet. Ner. 3. 

MàcnHÍNULA, c, f. (dim. of machina), i. e. parva ma- 
china; Fest. in Incitega and Mustricola : Paulin. Nol. in 
Natal. x. S. Felic. 

Macnuris. See Achlis. 


the Nasamones; Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2. (ac- 
cus. Machlyas): nomin. Machlyes, Herodot. iv. 1, 178. 

MACHORBE, es, a harbour in Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

Macnvsrr, orum, a people of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

Mact, orum, a people of Asia, on the borders of India; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. 8. 25. 

Macrpo, are, for madidare; e. g. spongiis macidatis, 
Apul. Met. viii. post med. p. 293. Vule.; but most edd., 
e. g. Elmenh. p. 210, 6, Oudend., et Pricai, read madi- 
datis. 

Mcizs, ei, f. (from maceo), leanness, thinness ; I. 
Of men and animals; Cic. Phil. vii. 4 ; and, Cic. Agr. ii. 
34: Ces. B. C. iii. 58: Virg. Georg. iv. 255: Virg. /En. 
iii. 590: Hor. Od. iii. 27, 53: Ov. Met. iii. 397: Tibull. 
iv. 4, £: Colum. vi. 14. in.: hoc facit maciem, this occa- 
sions leanness ; sed continuare non debent : maciem enim 
facit (sc. illud), Plin. H. N. xxx. 7. post med. $. 20. 

II. Of land and plants, poorness, barrenness; terre, Jus- 
tin. xliii. 3: soli, Colum. i. 4. $. 3: et neque (seges) de- 
ficiat macie, neque pinguior z:quo, &c., Ov. Fast. i. 689: 
corticis, Plin. H. N. xvii. 27. in. $. 42: Pallad. in Mart. 
IO. post med. $. 21. Also of water; aquarum, want, de- 
Jiciency, as, at an ebb of the tide; ut sic vicissitudines 
inter maciem aquarum et plenitudinem respiciant ad auc- 
tus ejus (lunz) vel defectiones, Solin. 23 (36). extr. 

III. Of language or expression, poverty, jejuneness; qui 
—h:ec ossa et hanc maciem probant, Auct. Dial. de Orat. 
(ad Tacit.) 21. 

MÁcÍLENTUS, a, um, (from macies), Jean, meagre ; 
os, Plaut. Capt. iii. 4, 114: macilentis malis, Plaut. Asin. 
ii. 3, 20: ergo dicendum est, quosdam (deos) esse—lon- 
gos, medios, macilentos, pingues, crassos, &c., Arnob. iii: 
ante med. p. 136. Herald. (al. p. 8): cf. Festus, who says, 
Macilenti, macie tenuati: hence of the soil, poor, barren ; 
solum, Pallad. Mart. 1o. in. 

Mcío, are, (from macies), £o make lean; to lessen, 
diminish; fauces Caspii maris mirum in modum macian- 
tur imbribus, crescunt cstibus, Solin. 14 (25). post med. 

Macin (zéxse, Dioscor. et Galen.), a kind of red bark 
brought from India; et macir ex India advehitur, cortex 
rubens radicis magne nomine arboris sus: qualis sit ea, 
incompertum habeo, Plin. H. N. xii. 8. $. 16. 

Macis, Ídis, Plaut. Pseud. iii. 2, 43, « kind of ficti- 
fious spice: hence it seems not to be the same as our 
mace, 

MacisTUM, i, a town of Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. 
&. 10: also, Macistos (us), Steph. Byz. and Strabo ; where 
it is placed in Triphylia. 

MacisTUS, ij, m. a mountain in the island Lesbos ; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39. 


Nat. D. iii. 26: pestem in aliquem, Cic. Cat. i. 1: necem | 
alicui, Liv. i. 51: calamitatem alicui, Auct. ad Her. iv. | 
alicui perniciem, | bx 
| pieces are extant. 


MacHLYEs, um, (Méx vss), a people of Africa, near | 


MacuíNATUS, us, m. (from machinor, ari), i.q. ma- | 
chinatio, « contrivance, arlifice, device; gloriatur, me suo 


tuo precipue machinatu oppidum— partibus novi princi- | 


| of soil, &c.; Pallad. xi. 1: 
quod ma-| 


I. To devise cunningly, | 


MACODAMA 


MacopAMa, a town of Africa propria; Ptol.: called 
Macomades (a): see Macomada. 

MacoxaADX or MACOMADES, I. A town of Byza- 
cene, in Africa propria, on the coast near the Syrtis 
minor, between the town Thenz and the mouth of the 
river Triton; Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3. (Macoma- 
des): called also Macodama, Ptol. N. B. Ablat. Maco- 
madibus, Augustin. adv. Donat. vi. 29. II. A town 
of Numidia; Macomades, Anton. Itin.: hence, Macoma- 
diensis episcopus, in Notit. Numid. 

MacoNiT4&, arum, a people of Mauritan. Tingit.; 
Ptol. 

MacoPsisaA, 2, (Maxóxiz), a town of Sardinia ; Ptol. 

Mácon, oris, m. Jeanness; Pacuv. ap. Non. 2. n. 525. 
Some read Macror. 

Macna, s, a river of Ttaly: also an island: Macra 
Com:ie, a town : see Macer. 

MACRALES, ium, inhabitants of an old town (probably 
called Macra) in Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. 
$. 9. 

luxtroL i, an island near Sunium, a promontory 
of Attica; Plin. H. N. iv. 12. 

Macntsco, ui, ére, (from macer), £o grow lean; algor 
enim eas (vaccas) et fames macrescere cogit, Varr. R. R. 
ii. s. post med. &. 14 : macrescere facit volucres inclusas, 
Varr. R. R. iii. £, 3: dabimusque operam, ne penuria 
cibi macrescat pecus, Colum. vi. 3, 1: invidns alterius 
macrescit rebus opimis, Hor. Ep. i. 2, 57: curionem ag- 
num Plautus pro macro dixit, quasi cura macruisset, 
Fest. in Curionem. 

Macnr cAMPI. See Macer. 

MacniNUs, I. A Roman emperor in the third 
century; Capitol. in Vita Opilii Macrini r. seqq.: Eu- ' 
trop. viii. 12 (26). II. À grammarian; Auson. in 
Probx 

M Acnis, ídis, f. (Mzxg«, longa), a name given, on ac- 
count of its length, to an island in the /Egean sea, near 
lonia, over against the promontory Myonnesus; Liv. 
xxxvii. 13, 28 and 29: it was an old name of Eubea ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21; and Dionys. Perieg. : 
also of the island Icaros or Icaria; Plin. ib. $. 23: and 
of Chios; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 38: hence it 
seems probable that the island mentioned by Livy (see 
above) may be either Icaros or Chios: also, two islands 
in the Mediterranean sea, near Lycia, were called Macris ; 
Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

MacníTAs, atis, f. (from macer), Jeanness, poorness, 
arenz, Vitr. ii. 4. 

MacntTUDo, Ínis, f. (from macer), Jeanness, of a per- 
son; Plaut. Capt. i. 2, 32. 

MacnóxzIUs (uzxeifuws), a long liver: hence Macrobii, 
a people of Ethiopia; Plin. H. N. vii. 2. post med. $. 2: 
Mela iii. 9. post in.; so called on account of their lon- 
gevity: also, the inhabitants of the town Apollonia in 
Macedonia (see Apollonia) were called Macrobii, Plin. H. 
N. iv. 1o. post med. $. 16. 

Macnóníus (Mzaze£fi:), a writer who flourished at 
the end of the fourth century: he wrote, r1. On the 
book of Cicero de Somnio Scipionis; 2. Saturnalia: both 


MacnóckPHÁLUS, i, (uexeoxíQuAoc), big-head : plur. 
Macrocephali, a people of Pontus in Asia; Mela i. 19. 
med.: Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4. 

MacnÓcHERA, z, f. (uaxoóxtioz, longimana, fem. of 
wuxpiitip, macrochir); e.g. tunicas asemas vel macro- 
cheras— revocavit, Lamprid. in Alex. Sev. 33, with long 
sleeves. 

MacnóÓcHIR (uzxp5z:52), i.q. longimanus, — I. Zav- 
ing long hands. II. Having one hand longer than the 
other; Nep. Reg. 1: cf. Longimanus. 

MacnocoLUM or MACROCOLLUYM, i, (sc. genus char- 
te), paper of the largest size, royal paper; Cic. Att. xvi. 
3. in.: xiii. 25. extr.: Plin. H. N. xiii. 12. post med. 
$. 24: this was used when a writing was to be engrossed 
in fair and legible characters. 'lhe former orthography 
is found, Cic. ed. Ernest.; the latter, Plin. H. N. ed. 
Hard.: and Harduin holds the latter to be more correct, 
from xóAX«, gluten, because the leaves of paper were 
joined together by glue. 'l'he former orthography would 
be from x22«cv», membrum. 

MACROCREMNII MONTES, à chain of mountains near 
the Dniester and the Mzotic lake; Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 26. 

MacnóLÓGÍA, :, f. (uaxpoXoyia), diffuseness in speak- 
ing; Quint. viii. 3, 53, where it is written in Greek 
characters. 

MacnOxEs, um, (MZxgovs), a people, I. Of Pon- 
tus; Plin. H. N. vi. 4; and Strabo: afterwards called 
Sanni; Strabo. II. Of Iberia, on the river Absarus ; 
Plin. H. N. vi. ro. $. 11. N. B. These people are per- 
haps one and the same. 

MacnowTicHOos or MACRON TICHOS (Maexgó» vines, 
longus murus), gen. neut., a town of "Thrace on the Pro- 
pontis, near Bisanthe ; Plin. H. N. iv. r1. ante med. $. 18: 
also, Mela ii. 2. med., but in Greek characters. 

MacRnon, oris. See Macor. 

MacrAniLIS, e, (from macto), I. That may be sa- 
crificed or killed. lI. Deadly; plaga, Lucret. vi. 805. 

MacTATOR, oris, m. (from macto), « killer, slayer 
senum, Sen. Troad. 1002. 

MaCTATUS, us, m. (from macto, are), a sacrificing, 
killings hostia concideret mactatu moesta parentis, Lu- 
cret. i. IOO. : 

MacrmE, Macrr. See Mactus. 

MacmEa. See Mattea. Jm 

Macro, avi, atum, are, (according to Serv. ad Virg. 
JEn. iv. 57, properly, for magis augeo: according to Voss. 
Etymol., from mactus, a, um, i. e. magis auctus; so that 
mactare hostiam would be augere hostiam mola salsa; 


dicunt mactata ministro sepe recusanti 
Ov. Trist. iv. 2, 35: placet Achilleos 
manes, Ov. Met. xiii. 448: hence, 
cate, devole; aliquem Orco, Liv. ix. 40: pultem dii 
Varr. ap. Non. 4. n. 291. — IL. Fig., fo s/ay in saer 


MACTORIUM 


or simply, £o Ki//; aliquem summo supplicio, Cic. Cat. i. 
11: tum tu, Jupiter,—omnes inimicos bonorum, hostes 
patrie—:eternis suppliciis vivos mortuosque mactabis, ib. 
13. extr.: aliquem crudelissima morte, Cic. Harusp. 20: 
damas et apros, Martial. i. 50, 23: hic (in bello) mactat 
Ladona Pheretaque, Virg. /En. x. 413: mactata excetra, 
Cic. Tusc. ii. 9. med., e Sophocle: hence fig., £o ver, tor- 
ment; quod me mactat, Plaut. Rud. i. 2,8. — III. Fig., 
to overthrow, destroy; jus civitatis, Cic. Verr. iv. r1. extr.: 
aliquem testimonio, Cic. Planc. 22. Since by a sacrifice 
the gods were presented with something, or enriched, 
hence, IV. To present, reward, enrich, honour; ali- 
quem honoribus, Cic. ap. Non. 4. n. 292: manes extis 
puerorum, Cic. Vat. 6: Latinas lacte, Cic. Divin. i. 11: 
Liberum patrem fanorum consecratione, Arnob. 1 : Livius 
redit magno mactatu' triumpho, Enn. ap. Serv. ad Virg. 
JEn. ix. 641: hence ironically, /o punish; aliquem infor- 
tunio, Plaut. Pen. iii. r, r4: "Ter. Phorm. v. 8, 39: 
damno, Plaut. Aul. iii. 5, 62: malo, ib.; and Enn. ap. 
Non. 4. n. 291: aliquem summo supplicio, Cic. (see 
above): aliquem morte, Cic. (see above): suppliciis, Cic. 
(see above). V. To appease; manes, Cic. (but see 
above): also, VI. To throw, cast; naves uram aut 
castra mactabo in mare, Acc. ap. Non. ib.; unless this 
belong to ILL, i. e. to destroy. 

MacronrUM, i, (Mzxzzopiov), a town of Sicily, not far 
from Gela; Herodot. vii. 153; and Steph. Byz. 

MacTRA (uéxmrez), a kneading-trough, perhaps does 
not occur: some would read thus in Petron. 74, for ma- 
chilla, for which ed. Anton. has machina. 

MacrTUs, a, um, (according to Serv. ad Virg. for ma- 
gis auctus; see below, et cf. Macto), I. Of the gods, 
satisfied , content, pleased, sc. with sacrifices: in this sense 
we find both mactus and macte (for mactus) ; mactus hoc 
fercto (sis), Cato R. R. 134: macte vino inferio esto, ib. ; 
or, mactus hoc vino inferio esto, Arnob. vii. med. p. 296 
and 297. Herald. (al. p. 136): macte dape esto, Cato R. 
R. 132, be content, pleased : thus also, macte hoc porco 
piaculo immolando esto, ib. 139. II. Of men, when 
for the most part we find macte, and sometimes mactus, 
plur. macti, pleased, happy on account of any thing, or, 
called happy, congratulated ; macti virtute este, Liv, vii. 
36: juberem (te) macte virtute esse, Liv. ii. 12: macte 
virtute diligentiaque esto, Liv. x. 40: macte fortissimam 
civitatem ! i. e. O quam felicem, &c., Flor. ii. 18: macti 
ingenio este, cceli interpretes, Plin. H. N. ii. 12. post med. 
$..9. ed. Hard., where ed. Elzev. reads macte. It is 
usually employed as a congratulatory exclamation, bravo / 
well done! good luck to you ! macte virtute! Cic. Tusc. 


i. 175 and, Cic. Att. xii. 6. post med.: Virg. /En. ix. 641; | 


or, macte virtute esto, Sen. Ep. 66. extr.: thus also, macte 
virtute simulque his versibus esto, Lucil. ap. Serv. ad 
Virg. loc. cit.: macte virtute diligentiaque esto, Liv. x. 
40: macti ingenio este, Plin. (see above): macte animo, 
Stat. "Theb. vii. 280: macte toris, Stat. Sylv. i. 2, 201: 
macte bonis animi, ib. i 3, ro6: macte hac gloria, Flin. 
Paneg. 46: macte uterque ingenti merito, ib. 89. Also 
with a genit. instead of an ablat.; macte animi, Martial. 
xii. 6, 7: Stat. Theb. ii. 49: Stat. Sylv. v. 1, 35. And 
without a case; macte! Cic. Att. xv. 29. extr., bravo! 
well done! macte O nostrum genus, Val. Fl. vi. 552. 
III. For mactatus, a, um, i. e. vel bono vel malo adfec- 
tus; e.g. ut nunc szpe boves Luce (i. e. elephanti) ferro 
male macte diffugiunt, &c., i. e. elephanti ferro vulne- 
rati, male mulcati, &c.: mactus apud veteres pro macta- 
tus dicebatur, ut Ennius, Livius inde redit magno mac- 
tatus triumpho, Serv. ad Virg. /En. ix. 641; or, for anc- 
tus, enriched or presented with any thing ; triumpho, Enn. 
ap. Serv. (see above): quoties enim aut thus aut vinum 
super victimam fundebatur, dicebant, mactus est taurus 
vino vel thure, hoc est, cumulata est hostia et magis auc- 
ta, Serv. ib.: hence, mactus fercto (sis), suffer yourself to 
be presented with, i.e. accept: thus also, macte (for mac- 
tus) dape, porco, Cato (see above). N. B. Macte seems 
to be properly a vocative, and to stand for the nomin. 
mactus: thus Servius loc. cit. says, macte ergo pro mac- 
tus esto, vocativum pro nominativo posuit, &c. Or it 
may be an adverb, as, bene est, i. e. bonum, if the last 
syllable were long. It is hard to say what may be the 
proper signification of mactus. Servius ad Virg. /En. ix. 
641, supposes that it stands for magis auctus; and when 
incense or wine was poured-on a victim they said, mactus 
est taurus vel vino vel thure, i. e. immolatus est, (see 
above). But perhaps rather it is allied to magis, mag- 
nus, and may be the participle of an old verb, mago, 
maxi, mactum, to augment, increase. 

MÁCÜLA, x, f. (according to Is. Voss. from uóx2z, li- 
nez nigrz, Hesych.; according to Nunnmes. ap. Voss. in 
Etymol. from xzAis s. xz2is, macula), l. Any spot, 
i.e.a mark on the surface of any thing, by which that 
surface becomes variegated or speckled, and so, 1. .4 spot 
which does not deform or disfigures equus maculis albis, 
Virg. /En. ix. 49: maculis auro squalentibus ardens, 
Virg. Georg. iv. 9r: bos maculis insignis et albo, Virg. 
Georg. iii. 56: versicolores maculas (marmoris), Plin. 
H. N. xxxvi. 6. in. $. 5: gemma purpurea nigris inter- 
pellantibus maculis, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. 
$. 56: in ipsis quasi maculis (terre), ubi habitatur, Cic. 
Somn. Scip. 6. 2. 4 spot which deforms or disfigures, a 
stain, blemish; maculatur corpus maculis luridis, Plaut. 
Capt. iii. 4, 63: maculas auferre de vestibus, Ov. Fast. 
iii. 821: extrahere, Plin. H. N. xx. 13. post in. $. zo: in 
veste facere, Plin. H. N. xii. 25. post med. 8. 54: e veste 
abluere urina, Plin. H. N. xxviii. 7. prope fin. $. 23: 
maculas e facie tollit, Plin. H. N. xx. 2. post in. $. 4: 
ruta toto corpore cicatrices aut mnculas illita emendat, 
Plin. H. N. xx. 13. prope fin. $. 1: medetur maculis 
corporis, Plin. H. N. xxxvi. rg. med. $. 33: aquse ad- 
Wit (i maculam imponit, i. e. facit, Petron. 102: combi- 
bit (i.e. adcipit) os maculas, Ov. Met. v. 455: est cor- 
ms macula, nevus: illi tamen, &c., Cic. Nat. D. i. 28: 

ence pi a disgrace, slur, stain of infamy; delenda vo- 
bis est illa macula, bello suscepta, Cic. Manil. 3: maculas 
furtorum eluere, Cic. Verr. v. 46: vite splendorem ad- 
Spergere maculis, Cic. Planc. 12: cerimoniam macula 
adfcere, Cie. Rosc. Am. 39: macule scelerum, Cic. Dom. 
9: maculam avaritie, Ter. Ad. v. 8, 31: non 
paucis maculis (in carmine), Hor. Art. 322 : est 
hujus sseculi labes et macula, virtuti invidere, Cic. Balb. 


MACULATIO 


6: macula familie, Cic. Cluent. 5 : adolescentis maculas 
ignominiasque praeteream, Cic. Verr. Act. i. 4: ex cor- 
pore exigam omnes maculas meerorum tibi (facete), Plaut. 
Capt. iv. 2, 61: inest amoris macula huic homini in pec- 
tore, Plaut. Pen. i. r, 70: aliquid macule aut inhones- 
tamenti in se admittere, Apul. Apol. post in. p. 278, 13. 
Elmenh. II. From its resemblance, « mesh, or hole in 
a net; reticulum minutis maculis, Cic. Verr. v. r1: retia 
grandi macula, Colum. viii. 15. in.: retia maculis dis- 
tincta, Ov. Her. v. 19: idque septum totum rete grandi- 
bus maculis integitur, Varr. R. R. iii. rr. &. 3, where 
rete seems to be the ablat.: hence of a spider's web; tex- 
ere a medio incipit (araneus) circinato orbe subtegmina 
adnectens ; maculasque. paribus semper intervallis sed 
subinde crescentibus ex angusto dilatans indissolubili nodo 
implicat, Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28. III. Also, 
the precious stone telicardios is called by the Persians ma- 
cula; Plin. H. N. xxxvii. ro. prope fin. $. 685 but ed. 
Hard. reads muchulam for maculam. 

MÉcÜrATÍo, onis, f. (from maculo, are), — I. .4 spot- 
ting; pectoris enim primorem cutim vitiligine insignit et 
omnimodis maculationibus convariat, Apul. Apol. med. 
p. 306, 14. Elmenh. II. 4. staining, polluting ; infa- 
miz, Jul. Firm. iii. rs, 3. 

MÁcÜLo, avi, atum, are, (from macula), LEREY IU 
speckle, make spotted ; telas ostro, Val. Fl. iv. 369: vi. 
704. II. T'o stain, blot; corpus maculis luridis, Plaut. 
Capt. iii. 4, 63: terram tabo, Virg. /En. iii. 29: dextram 
cruore, Ov. de Nuce 157: hence fig., to pollute, defile, | 
dishonour; sacra loca stupro, Cic. Mil. 31: belli gloriam 
morte turpi, Nep. Paus. & : castissimos ludos omni flagi- 
tio, Cie. Harusp. 13: partus suos parricidio, Liv. i. 13: 
eo negotio Catonis splendorem maculare voluerunt, Cic. 
Sext. 28: nomen crimine, Virg. /En. x. 851: metus po- 
narum maculat premia vite, Lucret. v. 1150, i. e. cor- 
rumpit: hune nulla labes maculavit, Aur. Vict. de Cos. | 
I5: verba maculantia, i. e. que orationem maculant, Gell. 
xvi. 7. ante med. 

MácÜrLosvs, a, um, (from maculo, are), I. Full of 

spots, speckled ;. corium, Plaut. Bacch. ii. 3, 29: lynx,| 
Virg. /En. i. 323 (327) : marmor, Plin. H. N. xxxvi. 6. | 
in. $. 5: equus coloris maculosi, Colum. vi. 37. $. 6. 
II. Stained, blemished, blotted; vestis, Cic. Phil. ii. 29: 
luna, Plin. H. N. ii. 9. in., et extr. $. 6: arena maculosa | 
sanguine, Ov. Art. iii. 395: litera suffusas quod habet | 
maculosa lituras, Ov. 'Prist. iii. ri, r5: hence fig., pol-| 
luted, defiled ; senatores, Cic. Att. i. 16. ante med.: vir | 
omni dedecore maculosus, Tacit. Hist. iii. 38: maculosum 
nefas, Hor. Od. iv. 5, 22: maculosa adolescentia, Aur. 
Vict. de Ces. 11. 

Macuw, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 

MacvunzBri, orum, a people of Mauritan. Ces.; Plin. 
H. N. v. 2. prope fin. $. r. 

MacvNÍA, :, (Mzxoíz, Strabo), a town of JEtolia ; 
Plin. H. N. iv. 2. $. 3: near the same is Macynius mons, 
which is called Macynium (Mzx£vov 222:)5. Plin. ib. 

MADAURA, z, f. a town of Africa, on the borders of 


z 
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MADESCO 

Her. xiii. 52. II. To be drunken; vino, Plaut. Truc. 
iv. 4, 25; dr, mero, Tibull. ii. 2, 8: and without vino or 
mero; Plaut. Most. i. 4, 7: Plaut. Pseud. v. 2, 7: Tibull. 
li. 1, 29: and fig., quamquam Socraticis (ille) madet ser- 
monibus, Hor. Od. iii. 21, 9, qu. is drunken with, i. e. is 
full of, (see below): hence, madens, drunken; virum mo- 
deratum, sed mersum vino et madentem, Sen. Ep. 83; 
unless we understand vino: nec temere unquam triclinio 
abscessit, nisi distentus ac madens, Suet. Claud. 33. 

III. T' boil,i.e. be boiling; jam ergo hec madebunt 
faxo, Plaut. Men. ii. 2, $1: quamvis igni exiguo prope- 
rata maderent, Virg. Georg. i. 196 ; or in both these pas- 
sages it may mean, to be soft or tender, and this seems 
the more probable. IV. T^ be full of, to abound with 
any thing; Cxcubs vites in Pontinis paludibus madent, 
Plin. H. N. xvii. 4. prope fin. $&. 3: Socraticis madet ser- 
monibus, Hor. Od. iii. 21, 9. (see above): pocula madeant 
generoso Baccho, 'T'ibull. iii. 6, 2: fercula madent deliciis, 
Propert. iv. 4, 74: metu, Plaut. (see below): arte ma- 
dent simulacra, Lucret. iv. 793: hence, madens, fuil ; 
jure, Martial. vii. 50: vitiis, Gell. xiii. 8. extr. Vosa 
perspire, sweat; metu, Plaut. Most. ii. 1, 48: collyrz, 
Plaut. Pers. i. 3, 12. Others refer this to III. yr 
To be soft or tender; collyre, Plaut. (see above): hsc 
madebunt faxo, Plaut. (see above): igne exiguo properata 
maderent, Virg. (see above): nix, Ov. (see above). N.B. 
"The perfect seems usually to belong to madesco. 

MÁprsco, dui, ére, (from madeo), I. To become 
wet or moist; Ov. Met. i. 66: Ov. Fast. vi. 198: Cels. 
ii. 6. med.: Quint. vi. 2, 28. Perf. madui; e.g. in qua 
(aqua) folia ea maduerint, Plin. H. N. xxiv. r1. post in.: 
maduere sanguine, Lucan. ii. 149: Val. Fl. iii. 391: Ci- 
lices nimbis maduere suis, i. e. perfusi sunt croco, Mar- 
tial. Spectac. 3, 8. II. 7'o become soft or tender; ne 
humore madescant ungule, Colum. vi. 3. post in. $. 2: 
hzc enim res efficit, ut in coctura celeriter madescat (bras- 
sica), Colum. xi. 3. ante med. &. 23: triticum mmadescit 
dulci aqua ligneis vasis, Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. 
$. 17: dulcis erit riguoque madescit luteus arvo, Colum. 
x. 398: in qua (aqua) folia ea maduerint, Plin. (see 
above). 

M Dt1A, a town of Colchis; Ptol. 

MpÍDE, adv. (from madidus, a, um), moisi/yj; ma- 
dide madere, Plaut. Pseud. v. 2, 7, to be drunk: cf. Ma- 
deo. 

MÁ»ntpo, avi, atum, are, (from madidus, a, um), k 
To moisten, wet; se sua proluvie, Arnob. 2. med. p. 88. 
| (al. p. 70): madidari ex imbribus arva, ib. i. post in. p. 3. 
Herald. (al. p. 3): madidatis spongiis tumores compri- 
mere, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 6. Elmenh.: thus 
(also, p. 558. Oudend., p. 166. Pricei, &c., where ed. 
Vulc. reads macidatis: hence, /o make drunk, to inebriate ; 
madidari mero multo, Arnob. v. ante med. p. 205. He- 
rald. (al. p. 168): hence, madidatus, a, um, inebriated ; 
Arnoh. s. post in. Il. To be moist; madidantes nec- 
| tare pennas concutit, Claud. Proserp. ii. 88. 

MÁpiDus, a, um, (from madeo), moist, wet; fasciculus 
epistolarum aqua madidus, Cic. Q. Fr. ii. 12. post med.: 


Numidia and Africa; the birthplace of the writer Apu- 
leius, hence called Madaurensis, Augustin. Ep. 49: the 
town was called also Madauri, orum ; e. g. a Madauris, 
Augustin. Confess. ii. 3: accus. Madauros, Anton. Itin.: 
Ptol. has also Maduros, which seems to denote the same 
town: hence, Madaurensis, e, Augustin. (see above): 
also accus. Madaurensem, Apul. Met. xi. post med. p. 271, 
20. Elmenh. 


MXnpÉrcio, Gcij, actum, 3. (from madeo and fa-| 


cio), (pass. madefio, actus sum), fo make wet, moisten ; 
Graeciam madefactum iri sanguine, Cic. Divin. i. 32: 
sanguis madefecerat herbas, Virg. /En. v. 330: lanam 
aceto et nitro, Plin. H. N. xxxii. 7. med. $. 25: terram 
suo odore, Ov. Met. iv. 233: radix cacalie commandu- 
cata et in vino madefacta non tussi tantum, sed et fauci- 
bus prodest, Plin. H. N. xxvi. 6. $. 15: imbuti sanguine 
gladii vel madefacti potius, Cic. Phil. xiv. 3: vellera det 
succis bis madefacta '"T'yros, dyed, Tibull. iv. 2, 16 : si bos 
—sub onere pluvia madefactus est, Colum. vi. r3, 2: 
hence, I. Fig., £o make drunken, to drench; se vino, 
Plaut. Pseud. i. 2, £0: multo madefactus Iaccho (i. e. 
vino), Colum. x. 309: poculis amplioribus madefacti, Am- 
mian. xv. 3 (5): molli luxu madefacta meroque, illecebris 
somni torpentia membra fluebant, Sil. xii. 18: Heinsius 
would prefer reading labefacta. AI. To steep, soak in 
water; quidam caules concisos madefaciunt diebus xvrrr, 
atque ita exprimunt, Plin. H. N. xxv. 6. post med. $. 31: 
hence, £o effeminate ; luxu madefacta, Sil. (see above). 
III. To make soft or tender, by moisture, &c.; ferens 
secum madefacta montium latera, Sen. Nat. Qucest. iii. 
27. post med.: madefacta tellus liquore penitus adcepto 
altius sidit, ib. vi. 20. med. 

MX»ÉraAc'o, are, (freq. of madefacio), i. q. madefacio ; 
e. g. si tamen est fluvius, qui madefactat humum, Venant. 
Fort. i. carm. 21. v. 26. 

ManpEFAcTUs. See Madefacio. 

MapErio, actus sum. See Madefacio. 

MADEIA, Petron. 52. prope fin. $. 10, is obscure; for 
this ed. Burm. et Anton. read, zz Aíz, per Jovem. 

MÉpÉo, ui, 2. (probably from zz24», sum glaber, ma- 
deo; cf. Voss. in Etymol.), £o be wet or moist, to be soaked 
or steeped ; natabant pavimenta vino, madebant parietes, 
Cic. Phil. ii. 41: terra madet sanguine, Virg. /En. xii. 
691: et dum vere madent udo terre ac pluvialibus aus- 
tris, Virg. Georg. iii. 429: Syene madet, Martial. ix. 36, 
7,is moistened with rain: Perse unguento madent, Plin. 
H. N. xiii. r. post in. $. 1: et lacrymis vidi saepe madere 
genas, Ov. Art. iii. 378: vindemia, Martial. i. 57, 1, is 
rainy: capilli madent, sc. unguento, Martial. x. 19, 20: 
hence, madens, wet, moist; coma, Cic. Red. Sen. 6: 
mentum, Virg. /En. iv. 216: spongie madentes, Plin. 
H. N. ix. 45. post med. $. 69: linteolum vino madens, 
Plin. H. N. xxxi. 9. post med. $. 45: vestis illa sanguine 
madens, Quint. vi. r. post med. $. 31: os madens fletu, 
Ov. Trist. iii. 5, 12: ense madens, i. e. habens ensem 
madentém sanguine, Stat. 'T'heb. iii. 230: madens cede 
hominum, i. e. auctor cedis hominum, Juv. iv. 154: and 
fig.; flamma, Sever. in /Etna 520, liquid: auster, Sen. 
Here. €Et. 7, rainy: thus also, bruma, Martial. x. 5: 
deus, i. e. Neptunus, Stat. Sylv. iv. 8, 8: sudor, Lucret. 
vi. r1885 : hence, I. To melt, thaw ; nix madens, Ov. 


spiritus (atmosphere), Plin. H. N. xxxi. 7. ante med. 
$39: gene, Ov. Art. i. 660: come madide, sc. un- 
| guento, Ov. Her. xiv. 30: Ov. Am. i. 6, 38: capilli ma- 
| didi myrrha, Ov. Met. v. 53: Jupiter madidus, i. e. plu- 
vius; e.g. cum pluvias madidumque Jovem perferre ne- 
| garet, et, &c., Martial. vii. 35, 1: presserat hic madidos 
nobilis uva lacus, Martial. iv. 44: radix succo madida, 
Plin. H. N. xxv. 6. post in. $. 30; or this may mean, 
full: madida Capena (porta), Juv. iii. 11, so called from 
|its numerous fountains and aqueducts; cf. Martial iii. 
47, 1: Capena grandi porta qua pluit gutta: hence, — I. 
Full of water; fossa, Ov. 'Trist. v. 6, 37: palus, Ov. Art. 
i.554: hence perhaps fig., memoria, Cecil. ap. Priscian. 
6, a bad memory, qu. like water, or watery, i. e. not re- 
tentive. II. Soft, tender; in quibus (siliquis) terna 
ant quaterna semina sunt nigriora et madidiora lenticula, 
Plin. H. N. xxvii. 5. extr.: hence of food, sodden, or, 
tender ; madida qu: mihi adposita in mensam, &c., Plaut. 
Men. i. 3, 29: nihil sunt crud:, nisi quas madidas glu- 
tias, Pers. i. 3, 14: thus also, cicer, Martial. i. 42, 6 : 
madidum de sale sumen erit, ib. x. 48, 12 : mali cortex 
in aceti sextario uno decoquatur, donec madida fiat, Scrib. 
Larg. 248: incoquuntur mala granata,—donec madida 
fiant, ib. 41: donec malorum coria percoquantur, ut sint 
madida, ib. 1x11: hence, corrupt, fou/; jecur tabe madi- 
dum, Lucan. i. 621. III. Inebriated, drunk; Plaut. 
Aul. iii. 6, 36: Plaut. Amph. iii. 4, 18: Martial. vi. 86, 
2: ix. 23, I1: hence, madidus dies, ib. xiv. 1, 9, a 
drunken day: Plaut. Asin. v. 2, 9. IV. Dyed, tinged ; 
vestis cocco madida, Martial. v. 24, 5: hence fig., fur- 
nished, supplied, or, full; madidus artibus Minerve, 
Martial. i. 40, 3: libellus madidus jocis, Martial. iv. r4, 
12: it may often be rendered, full; radix succo madida, 
Plin. (see above): also seq. genit.; rosas madidas divini 
roris, Apul. Met. iv. in. p. 143. Elmenh. 

Mpírico or MXpÉríco, are, (from madeo and facio), 
to moisten ; anguli oculorum madificentur, Plin. H. N. 
xxviii. 7. ante med. $. 40; but most edd., e. g. Elvev., 
Hard., &c., read madefiant. 

MADOCE, es, a town of Arabia Felix; Ptol. — J 

Manos, i, or MADOs, i, i. q. vitis alba ; e. g. vitis alba 
est, quam Greci ampeloleucen, alii ophiostaphylon, alii 
melothron, alii psilothrum, alii archezostin, alii cedrostin, 
alii madon adpellant, Plin. H. N. xxiii. 1. ante med. 8. 16. 

Mpon, oris, m. (from madeo), moisture; ingens ter- 
ror erat, ne ex latere nova munimenta madore infirma- 
rentur, Sallust. ap. Non. 2. n. 534: telluris, Arnob. s. 
post med. p. 232. Herald. (al. p. 185): lapides madore 
infirmi, Ammian. xx. 6 (14): quoad me urine madore 
perluerent, Apul. Met. i. med. p. 108, 21. Elmenh. 

ManUvATENUS, a, um; plur. Maduateni, a people of 
Thrace; Liv. xxxviii. 40: probably, inhabitants of the 
town Madytos. 

MADULSA, s, m. (from madeo or zz3»), drunken ; 
a drunkard, sot ; profecto ego nunc probe madulsa, Plaut, 
Pseud. v. 1, 7. N. B. For this Festus has Madusa, and 
explains it, ebrius. 

Mapunus,i. See Madaura. - 

ManUsa, ebrius, a Greco 4a)2» deductum, vel quia 
madidus sit a vino. 

Manpvros or MapyTUs,i, a town of Thrace, near 
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M/EANDER 


the Hellespont, between Crithole, Sestus, and Flumen 
JEgos; Mela ii. 2: Liv. xxxi. 16; xxxiii. 38. 

MLUEANDER, dri. See M»eandros. 

MgANDRATUS, a, um, (from Meandrus; prop. a 
participle of the otherwise obsolete verb m:andro, are, 
l.e. instruere aliquid meandro vel mewandris), /u//. of 
curves ; facies, Varr. ap. Non. 2. n. 550. 

MxaNDRÍA, c, a town of Epirus; Plin. H. N. iv. 1. 
ante med. $. r. 

M.xzaNDnRÍCUS, a, um. (from Mandrus), i. q. Mean- 
drius; e. g. si quis M:andrico fluxu delicatam vestem 
humi protrahat, "'ertull. de Pall. 4. post med. ed. Pamel.; 
but Salmasius reads Menandrico. 

MogaNDRÍUS, a, um, (from M:eandrus), of or belong- 
ing to the M:eander; flumina, Claud. de vr Cons. Honor. 
635: unda, Propert. ii. 25 (34), 35 : gleba, i. e. terra, 
Avien. Perieg. 1010: juvenis, Ov. Met. ix. 573, i. e. 
Caunus, the grandson of M:eandrus. 

MUEANDROPÓLIS, is, ( Meumy3gosaroA.s, Steph. Byz.), 
a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29. 

MuraANDROS or MJgANDRUS, i, or MJEANDER, dri, m. 
(Mzízy3os), I. river of Phrygia major, flowing through 
Ionia into the /Egean sea, with numerous windings; see 
Ov. Met. viii. 162, &c. : ib. Her. ix. 55: Sen. Herc. Fur. 683: 
Lucan. iii. 208: Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 30 and 
31: Liv. xxxvii. 45: xxxviii. 12 and r3: Mela i. 17: 
Claud. in Eutrop. ii. 266: Sen. Ep. 104. ante med.: and, 
according to fable, the father of Cyane, mother of Caunus 
and Byblis. NN. B. The nomin. Meander occurs, Liv. 
xxxvii. 13: Sen. Ep. ro4. ante med.: Plin. H. N. ii. 
83. $. 87: v. 29. ante med. $. 30 and 31 : nomin. M:ean- 
dros, Ov. Met. ii. 246: viii. 162 : ib. Her. ix. 55: Mzan- 
drus, Sil. vii. 139; and Fest. : hence, more M:eandri in- 
tercidi, Colum. viii. 17, rr, with curves, bends, or wind- 
ings: hence, — Il. 4ngycurve or winding. 1. In needle- 
work or embroidery, when any thing is worked or em- 
broidered round ; Virg. /En. v. 231 : cf. Fest., who says, 
Meandrum, genus picturs, dictum est a similitudine 
flexus amnis, qui adpellatur M:eandrus, where M:eandrum 
is perhaps the accus. of Mander. 2. 4 crooked path, 
indirect course, curve in a path; Cic. Pis. 22: Ammian. 
xxx. 1 (3): and fig., a trick, artifice ; O tortuose serpens, 
qui mille per Meandros (for M:andr.), fraudesque flexu- 
osas agitas quieta corda, Prud. vi. t41: hence, in speak- 
ing, « circuitous manner ; dialectic:e, Gell. xvi. 8. extr. 
N. B. r. Meandros for M:andr., Prud. (see above). 2. 
Meander (dros, drus), is also a river of India on this side 
of the Ganges ; Ptol. 

M xaT x, arum, a. people of Britain or Scotland ; Dio 
Cass. ap. Xiphil. 

MUxkCENas, atis, m. (Mzix/vzs), C. Cilnius Maecenas, 
a Roman knight of Etruria, descended from an ancient 
royal stock, and a great friend of Augustus and of scho- 
lars, particularly of Virgil and Horace; helived magnifi- 
cently and liberally ; "Tacit. Ann. vi. rr: Hor. Od. i. r, 
I, &c.: hence, sint Mecenates, non deerunt, Flacce, Ma- 

' rones, Martial. viii. 56, 5: he was effeminate in dress, 
speech, &c.; Juv. xii. 39 : Sen. Ep. 19. post med. c. ror. 
post med. c. rr4. ante med.: Quint. x. 4. ante med. 
$. 28; see also Cilnius: he also wrote Gesta Augusta 
Caesaris, according to Serv. ad Virg. Georg. ii. 42: cf. Hor. 
Od. ii. 12, 12; but this history is not now extant, and 
perhaps was not completed. N. D. TThere was also a C. 

Milissus Mecenas, a grammarian ; Plin. H. N. xxviii. 6. 

ante med. $. rz. Hard. Hence, M:ecenatianus, a, um, 
named from or belonging to Mecenas ; turris, Suet. Ner. 

38: horti, ib. Tiber. 15: vina, Plin. H. N. xiv. 6. med. 

$.8, 5.  N. B. Several write also Mecenas, Mecenas, or 

Mecenas; but this is not approved of by critics. 

MiecíA TRrBUs, Liv. viii. r7. extr.: xxix. 37: Cic. 
Att. iv. rs. prope fin.: Cic. Planc. 16, one of the tribes 
of Rome ; and so from M:ecius, a, um ; the name is from 
a castle or town (castrum), called M:ecium, according to 
Festus, where Dacier says that it was situate in Latium 
not far from Lanuvium. 

Muepvs or Mrnvus, i, plur. Medi or Medi, orum, 
(Mazi3o, Polyb.; M3», Strabo), a people of Thrace; Plin. 
H. N. iv. 1. in. $. r; and c. 18. in.: Liv. xxvi. 25: 
xxviii. 5. $. 18: hence, Medicus (Medicus), a, um, (Mzi- 
3ixós or Ms2izis), thereto belonging, Median ; Medica, sc. 
terra or regio, their country; Liv. xxvi 25: xl. 2: 
and 22. 

MucrEs. See Meles. 

MurrANUS,a,um. See Melius. 

MuerrUM, i. n. « dog's collar armed with prickles ; 
Varr. R. R. ii. 9, r5. ed Gesn., where ed. Schneid. reads 
mellum.  N. B. For this Festus has millus. 

Murríus, a, um, a Roman family name, — I. Adject., 
familia, &c. II. Subst.; Molius is a. man's name, 
Melia a woman's: the most celebrated is Sp. Melius, 
who was suspected of aiming at royal power, by endea- 
vouring to gain over the people by means of presents. 
On his account a dictator was created, whose master of 
the horse, Ahala, killed him on the spot when he hesi- 
tated to obey the dictator's summons ; see Liv. iv. 13 and 
14: cf. Cic. Cat. i. 1: Cic. Mil. 3: Cic. Sen. 16 : 'hence, 
Milianus, a, um, of, belonging to, or named from M:e- 
lius; cades Moeliana, Liv. iv. 16, i. e. Maii: hence, 
Mseliani, those of his faction. 

MxNA or MENA, e, f. (uiv), a sea-fish of small va- 
Iue; Cic. Fin. ii. 28: Ov. Halieut. 120: Pers. iii. 26: 
brevis, Martial. xi. 32, 14 : inutilis, ib. xii. 32, 15: me- 
narum (maenarum) salsarum capita decem, as a physician ; 
Serib. Larg. 71: hence, deglupta mena, as a term of re- 
proach, Plaut. Pcen. v:7$, 33. 

MuEgNÁDES, um. See Minas. 

MUENALA, orum. See Mznalus. 

MueNÁLÍDES, w, m. (MzwzA125;), a name of Pan; 
Auson. in T'echnopezgn. (or Idyll. xii.) de diis v. 8: he is 
so called from mount Mnalus which he frequented, or 
which was sacred to him. 

MugNÁLIS, Ídis, f. (Mzoz2i;), of or found on mount 
Menalus ; ursa, Ov. "Trist. iii. 11, 8, i. e. Callisto: ora, 
Ov. Fast. iii. 84, i. e. Arcadia. 

MueNÁLÍUS, a, um, (MeuwZ2e;), of or belonging to 
mount Manalus, M:zenalian, Arcadian ; sylve, Ov. Art. 
ii. 193, i. e. Arcadicz: deus, Ov. Fast. iv. 620, i. e. Pan: 
Arctos, Ov. Fast. ii. 192, i. e. Callisto: versus, Virg. 
Ecl viii. 21, bucolie, pastoral, such as are said to have 
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been used in Arcadia; fere, Ov. Am. i. 7, 14: pater, 
Colum. x. 429, i. e. Bacchus, whose feast (orgia) was 
celebrated on this mountain: ramus, Propert. iv. 9, 15, 
the club of Hercules, which he cut on this mountain : 
ales, Stat. Theb. vii. 85, i. e. Mercurius. 

MugNÁLUSs or MaxNÁros, i, m. and MJENALA, orum, 
n. (zà MaívwzXov pos), a mountain of Arcadia, together 
with a town called M:enalus (0s) or Menalum ; the nomin. 
occurs, Virg. Ecl. viii. 22 : Mela ii. 3. ante med. : Plin. 
H. N. iv. 6. $. 10: nomin. M»nalos, Ov. Fast. v. 89; 
and accus. Mzenalon, ib. Met. ii- 415 and 442: Menala 
is found, Virg. Ecl. x. 55: Virg. Georg. i. 17 : thetown 
Menalum (on), Gr. Mzí»zAov, occurs, Pausan. in Arcad., 
et Schol. Pindar. Olymp. ix. 88: as Arcadia is celebrated 
for pastoral life, and for Pan, i. e. the god of shepherds, 
who frequently dwelt there, so also is this mountain. 

MuxgNARÍA, s, f. an island of the Etrurian sea near 
Italy; Plin. H. N. iii. 6. ante med. $. 12, hodie Meloria, 
opposite the town Livorno, as Hard. says : also, plur. M:e- 
nariz (insule), islands near Spain in the Mediterranean 
sea, near the Dalearic islands ; ib. prope fin. $. rr. 

MxNas, Ádis, f. (uzivzs, furens, sc. mulier), I. 
A Bacchanal, i. e. she that celebrates the feast of Bacchus ; 
Propert. iii. 6 (8), r4: Sen. Troad. 674: ib. Pheniss. 
365: ib. CEdip. 436: Sil. iii. 102: Pers. i. 105: plur. 
Msenades, Catull. Ixiii. 23: Mela ii. 2: Ov. Fast. vi. 504. 
IL. .4 priestess or worshipper of Priapus; M:enades 
Priapi, Juv. vi. 315. III. 4ny inspired prophetess ; 
thus Cassandra is so called, Sen. Agam. 719: thus also, 
verax Pergameis Monas habenda malis, Propert. iii. r1 
(13), according to some earlier edd., but others have for 
this Phoebas. 

MugNIANUS, a, um, (what this properly means I can- 
not determine; probably, proceeding or named from, or 
belonging to one Mcnius : hence, Mzenianum, subst., sc. 
eedificium), £hat which projects from a building or from a 
wall, a gallery, balcony; Cic. Acad. iv. 22: Vitr. v. 1: 
Javolen. in Pand. l. 16, 242; in which latter passage we 
read, quod projectum esse id, quod ita proveheretur, ut 
nusquam requiesceret, qualia mzniana et suggrunda es- 
sent: Festus says, M:eniana, zdificia a. Mzenio sunt ad- 
pellata; is enim primus ultra columnas extendit ligna, 
quo ampliarentur superiora: in maenianum conscendere, 
Val. Max. ix. 12, 7: ex proximis menianis, Suet. Calig. 
I8. N. B. Derestituendis patrix* mex M:enianis, Eumen. 
de Restaur. Scholis 2, where it seems to denote a public 
building, so called perhaps from the balconies near it. 

MuNÍUS or MENrUS, a, um, a. Roman family name : 
hence, columna M:enia (Menia), Cic. Sext. 58: Cic. in 
Cecil. 16. in.: also simply, Columna, Cic. Sext. 8. in. ; 
and Cluent. r3. extr., a public column or pillar in the 
forum at Rome, where thieves were punished, and debtors 
summoned and probably punished ; see Columna: it is 
probably named from one Minius, who erected it, or to 
whom it formerly belonged, or near whose house it was 
situate. Asconius, ad Cic. in Cecil. r6, says, that it has 
this name from one Mnius, who sold his house to the 
censors, with the reservation of one column, on which he 
built a terrace (tabulatum), that he might see the exhi- 
bitions made in the forum: also, the atrium M:enium 
in the forum, near the senate-house, formed with the 
atrium Titium the basilica Porcia; Liv. xxxiv. 44: Ascon. 
in Cic. Milon. 

MUENÓBA, c, f. a town of Hispan. Betica ; Mela ii. 6. 
post med., hodie Velez Malaga: we find also Menoba, 
Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3. ed. Elzev., but ed. Hard. 
has not this word. Menoba is also a river of the same 
country; Plin. ib. 

MExNÓMÉNON (giá gesvov, furens), mel, Plin HAN: 
xxi. r3. med. 8. 45, that renders mad. 

MueNus, i, the Mayne, a river of Germany: see 
Menus. 

Murow, ónis, m. — I. A 'Theban and priest of Apollo; 
Stat. ''heb. ii. 693: iv. 598. II. A. Meonian, i. e. 
Lydian : hence, Mzxones (Mzíovse, Strabo, Movss, Herodot. 
vii. 74), so called from Mon their king; dicti post 
Mona regem Mxones, Claud. in Eutrop. ii. 246 : they 
were formerly called Mzeones, afterwards Lydi ; Herodot. 
i.7: vii. 74; and Strabo: the Meones lived also near 
the Don (Tanais); Plin. H. N. vi. 7. $. 7. III. 
Some think that the father of Homer was named Mon, 
whence he is called Mzonides. IV. A river of Asia 
or Lydia, from which Lydia is called M:eonia ; Steph. : 
although others say that the name is from one king 
Mon (see above). 

MUEONIA, 2e, f. sc. terra, (Mauovie, sc. *y7), I. Mae- 
onia, i, e. Lydia, which formerly contained also Ionia, or 
a part of it; Monia is the old name; Plin. H. N. v. 29. 
ante med. $. 30: hence, Sipylum——caput Maonim, ib. 
post med. 8$. 31 : patria M«eonia est, Ov. Met. iii. 583 : 
also a town of M»onia (Lydia) is called M:eonia or 
Meonia in Notit. Hierocl. et Episcopat.: hence, Mzonii, 
the inhabitants of this town; Cogamo flumini adpositi 
Meonii, Tripolitani, Plin. H. N. v. 29. med. 8. 3o. 

IL. Etruria, because the Etrurians are said to have come 
from Lydia; Virg. /En. viii. 499 ; and hither may be 
referred the preceding passages of Ovid. 

M.zÓNÍDES, :w, m. (Mauoviàzs), — I. A Lydian ; hence, 
a name of Homer ; Ov. Am.iii. 9, 25: Martial. v. 10, 8: 
because in the opinion of some persons he was a native of 
Colophon, which was in Ionia, but formerly belonged £o 
Lydia, although the place of his birth is uncertain : some 
think that his father's name was M:eon; then M:eon- 
ides would be i. q. filius M:eonis. II. An Etrurian ; 
plur. Maonidi, Virg. /En. xi. 759. (see Mionia). 

M.xóNrs, Ídis. f. (Mauois), of or belonging to M«eonia, 
i e. Lydia; hence, sc. femina, a Lydian woman ; thus 
Arachne is called, Ov. Met. vi. 103: Omphale, Ov. 
Fast. ii. 310.  N. B. An old reading of Ov. Met. v. 268. 
was M:onidas, i. e. Musas, but we now find Mnemoni- 
das, i. e. Musas. 

Muxówtus, a, um, (Meiówos), I. Of or belonging to 
M:weonia, i. e. Lydia ; rex, Virg. /En. ix. 546: domus, ib. 
X. I4I: mitra, ib. iv. 216: Bacchus, i. e. vinum, ib. 
Georg. iv. 380 : ripa Mxonia, Ov. Met. ii. 252, of the 
river Pactolus in Lydia: rex Mwonius, i. e. Midas, Claud. 
in Rufin.i. 165 : hence, Mz«onii, the Mzeonians or Lydians ; 
Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 30: hence, senex Ma- 
onius, Ov. Art. ii. 4; or, Meonius vates, Ov. Trist. i. 6, 
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21, i. e. Homerus, because in the opinion of some he was 
a native of Colophon, which formerly belonged to Lydia 
(see Mzonide$): thus also, deus ille Meonius, Colum. 
pref. prope fin. $. 30, i. e. Homerus : hence, ZTomeric, 
heroic ; carmen, Ov. Pont. iii. 3, 31 : Monio pede bella 
referre, ib. Rem. 373: charte, ib. Pont. iv. 12, 27: 
gloria lingue M:eonim, i. e. Homerice, Sil iv. 527. 
' There are also M»onii, inhabitants of a town Mxonia 
in Lydia (see Mzonia); e. g. Cogamo flumini adpositi 
Meonii, Tripolitani, Plin. H. N. v. 29. med. 8. 3o. 

II. Etrurian, because the Etrurians were descended from 
the Lydians; nautz, Ov. Met. iv. 423: gens, Sil. viii. 
484: lacus, i. e. lacus Trasimenus, ib. xv. 35 : Mwonios 
fluctus, i. e. fluctus lacus "Trasim., ib. xii. 17 : terra, ib. 
X. 40, 1. e. Etruria: zquor, ib. v. 330: hence, Meonii, 
the Etrurians, ib. iv. 723: v. IO. III. Asiatic ; ora, 
Sil. vii. 139, near Ionia, because Monia formerly ex- 
tended further than Lydia. 

Mz x, arum, (Mei zi), a Scythian people near the 
M:otie lake (palus Mzeotis), which is named from them ; 
they extended to the Don (Tanais); Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 26. 

Mxorícus, a, um, (Maiwzixes), of or belonging to the 
Mot, found in or near the M:eotic lake; glacies, Juv. 
iv. 42: palus Mzotica, Plin. H. N. ii. 67. ante med. 
8$. 67, i. e, palus M:eotis : pisces, ib. xxxii. rr. ante med. 
8. 53: hence, Meotici, the people near this lake ; Mela i. 
2 and 19: Plin. H. N. vi. 7. in. $. 7. 

Mago TÍDJE, arum, m. (Maziwzí2z4), the péople near the 
M:eotic lake; Vopisc. in Aurel. 165 and in "Tacit. 13. 

Muzorris, ídis or idos and is, f£. (Mziz;s), of or belong- 
ing to the country of the Mote, or to the parts about 


the M:eotic lake, Motic: ora, Ov. Pont. iii. 2, 59: ' 


hyems, Ov. Trist. ii. 12, 2: ara, i. e. ara Taurica, in 
qua homines immolabantur, Juv. xv. 115: Penthesilea 
Meotis, Propert. iii. 9 (11), 14, from M«otis: especially, 
Meotis palus, Plin. H. N. x. 8. post med. 8$. 105; or, lacus, 
ib. iv. r2. post med. $. 24: vi. 7..in. $. 6: also simply, 
Mieotis, sc. palus, Plin. H. N. iv. r2. post med. $. 24 
and 26 : v. 9. in. $. 9 (in which passage we find the gen- 
itive Mcotis, whereas elsewhere Pliny uses e. g. the ablative 
M»otide); Manil. iv. 615: Apul. de Mundo ante med. 
p. 6o, r4. Elmenh. : Mela i.2:ii. 193: Vopisc. in Tacit. 
13, the M:eotic lake (Meizvz! X£uvz), hodie, the sea of 
Azoph, or Mar delle Zabache: we find also Meotis for 
Mieotis ora or terra, e. g. M:eoti! (for Mseotis) paludes, 
Cic. Tusc. v. 17. in., e poeta. 

MgoTÍUS, a, um. i. q. Meoticus, Mseotic; lacus, 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24. Hard., where ed. 
Elzev. reads M:eotici for M:eotii: tellus, Virg. /En. vi. 
800: unda, ib. Georg. iii. 349. 

Mna, se, f. (Maíez), I. A dog of Icarius and 
Erigone, &c.; Hyg. Fab. r3o: Hyg. Astron. ii. 4: 
Apollod. iii. 15, 7: see Erigone. II. A woman who 
was changed into a dog ; Ov. Met. vii. 362. III. A 
priestess of Venus ; Stat. 'T'heb. viii. 477. 

MueREO, MuresTUvs, &c. See Meereo, Mestus, &c. 

MussrA SvLva, a forest of Italy, on the borders of 
Etruria towards Rome, not far from the mouth of the 
"Tiber, and belonging to the Veientes; Liv. i. 33: Plin. 
H. N. viii. 58. in. $. 83. Festus says also that, in the 
language of the Osci, M:esius denotes the month of May. 

Muxsoría, w, a country on the coast of India on this 
side of the Ganges, so called from a river Miesolus ; 
Ptol. 

MUETONA, e, à town of Persis ; Ptol. 

MuzviANUSs, a, um, belonging to or named from one 
Mevius ; e. g. fundus, Papin. in Pand. xxxiv. 5, 1: he- 
reditas, Papin. ib. xxxi. r. 76. in. 'lThe man's name 
Msevius occurs, ib. xxxi. r, 76. extr.; and the woman's 
name Msevia, ib. leg. 87. $. 4. 

MLxvfus, i, seems to have been a bad poet ; Virg. Ecl. 
iii. go: Hor. Epod. x. 2: there was also another man of 
this name; see Mevianus. 

Maca, w*. See Magus, a, um. | 

MacnBa, a mountain of Galatia; Liv. xxxviii. 19: 
also, Freinsheim reads "Tectosagi Magaba insederant, &c., 
Flor. ii. r1, for Tectosagique jam insederant, and I. Fr. 
Gronov. ad Liv. very much approves of this reading. 

MAGEA, 2, a fountain of Sicily in the territory of Sy- 
racuse ; Plin. H. N. iii. 8. med. 8. r4. 

MAGcArÍAa, um, n. (prob. from Hebr. *9, commoratio, 
locus commorationis, to which &£yzeo», domus, domicilium 
isallied; Isid., Orig. xv. 12, says, Magalia zdificia Numi- 
darum agrestium oblonga, incurvis lateribus tecta, quasi 
navium carinze sint; sive rotunda in modum furnorum : 
et magalia dicta quasi magaria, quia magar Punici novam 
villam dicunt, uno litera commutato L pro R magaria, 
tuguria; Serv. ad Virg. /En. i. 421 (425) says, Magalia 
antisteechon est : nam debuit magaria dicere, quia magar, 
non magal, Penorum lingua casam significat : alii ma- 
galia casas Poenorum castorum dicunt, &c.; and ad JEn. 
iv. 259, Magalias casas et mapalia idem significant, sed 
magalia ma producitur, mapalia vero corripitur), small 
cottages, huts ; miratur molem (urbis) /Eneas, magalia 
quondam, Virg. /En. i. 421 (425) : hence the suburbs of 
Carthage seem to have been so called ; ut primum (Mer- 
curius) alatis tetigit magalia plantis, Virg. /En. iv. 259; 
because small houses are usually found in suburbs; or it 
was a place without the walls of Carthage containing 
gardens, as Appian says in Punicis, which comes to the 
same. N. D. For this we find Magaribus (from Maga- 
ria) Plaut. Pen. prol. 86. ex ed. Gronov. et Taubm., 
the suburbs of Carthage ; but magalibus, ex ed. Camerar. 
et Douz. N. B. It seems to be the same word as Mapa- 
lia, although it differs in quantity : seeabove. — 

MAGALONA, :P, an island and town in the Mediterra- 
nean sea, near Gallia Narbon. ; "'heodulf. : called civitas 
Magalonensium, Notit. Civitat. Narbon. 

MaGcansos, i, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. 
post in. $. 22: Arrian. Exped. Alex. ii. 5. extr. : also, a 
hill near the same ; Steph. Byz. 

MaGasE, es, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 
MAGDALA, a town of Perea in Judea; Matthei xv. 
39- . NE 
,, MacnarÍa, orum, i. q. Magdalides ; Plin, be TE 
li. 37. - ^" 
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MaanArLfDpzs, um, f. cylindrical balls of plaster, &c. ; 
Scrib. Larg. 201. 

Maanórvs or MAGDOLUY, i, (1v Mzy351», Herodot.), 
a town of Lower Egypt, twelve thousand paces from 
Pelusium, towards the Arabian gulf; Herodot. ii. 129; 
and Anton. Itin. 

MÁscE, adv. i. q. magis, more; Plaut. Men. ii. 3, 14: 
ib. Asin. i. r, 51: ib. Truc. i. 2, 75: iv. 4, 34: Solin. 
22 (35): Virg. JEn. x. 481: Enn. ap. Gell. xx. 10. ante 
med.: Phaedr. v. 3, 11: and Cicero, Verr. iii., is said to 
have used it, according to Serv. ad Virg., namely, mage 
condemnatum in judicium, &c. 

MactErLLAa. See Macella. 

MasgELLI, orum, a people of Liguria; Plin. H. N. iii. 
s. ante med. 8. 7. 

MAGELLINI, orum, inhabitants of the town Macella, 
in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $&. 14 : see Ma- 
cella. 

Maia, c, f. (uzy:íz), (a Persian word, as magus), 

I. Prop. the philosophy of the Persians, probably, con- 
nected with the priesthood and divination, which seems 
afterwards to have degenerated to witchcraft; si quidem 
magia id est, quod Plato interpretatur 4s2» 8sozsíz, Apul. 
Apol. ante med. p. 290, 23, Elmenh.: hence, Il. Ma- 
fic, sorcery ; magia ista res est ——duodecim tabulis inter- 
dicta, ib. med. p. 304, 24. Elmenh.: ad exercendas ille- 
cebras magiz, ib. Met. iii. post med. p. r36, rg. El- 
menh.: magie nosceude cupitor, ib. p. 137, 36. EI- 
menh. 

MaGi1a, c, à town of Rheetia, hodie Meyenfeld ; "Tab. 
Peuting. 

MaGÍICE, es, f. sc. ars (uix, sc. víxva, ars), the art 
of magic, magic ; si non expers—magices fuisset, Plin. 
H. N. xxx. 1. post med. $. 3: medicinam dico magicen- 
que, &c., ib.: est et alia magices factio a Mose, &c., ib. 

Mícicus, a, um, (uzy:xos), magical ; ars, Virg. /En. 
iv. 493: sacra, ib. Ecl. viii. 66: superstitiones, Tacit. 
Ann. xii. 59: disciplina, Apul. Met. iii. post med. p. 127, 
16. Elmenh.: vanitates, Plin. H. N. xxx. r. in. $&. 1: 
herbae, ib. xxiv. 17. in. $. 79: aque, Propert. iv. 1, 102: 
cantus, Colum. x. 367: auxilia, Tibull. i. 9 (8), 24: dii, 
Tibull. i. 2, 62; Lucan. vi. 577, invoked by magicians, 
as Pluto, Proserpine, Erebus, Chaos; see Virg. /En. iv. 
510. seq.: Ov. Met. vii. 192. N. B. Lingue magic, 
hieroglyphics; sculptaque servabant magicas animalia 
linguas, Lucan. iii. 224. 

MaGÍDA, :, f. (from magis, idis, Gr. gayic), a kind of 
dish or platter ; Varr. L. L. iv. 25. extr. 

MaacrNIU M, for coriago; Veget. de Re Vet. iii. 4. ante 
med. $. 17. (iv. 12. in.) But Gesner has received coria- 
ginem into the text : thus also ed. Schneid. 

MAGIOVINIU M, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

MaeinisctU v, i, (dim. of gzysgos, coquus, for gzyz- 
£íexo:), dim. of coquus, a little cook; fecit idem et cocos 
magiriscia adpellatos, parvulis potoriis, &c., Plin. H. N. 
xxxiii. 12. post med. 8$. 55. 

Maais, ídis, f. I. i. q. magida, « platter, dish ; et 
lances, quas antiqui magidas adpellaverunt, Plin. H. N. 
xxxiii. r1. post med. $. 52 : servus—magidem commoda- 
vit, Plaut. in Pand. xii. 6, 36; or here it may mean, a 
kneading-trough. II. ny vessel in which one kneads 
or in like munner prepares a thing; rasamen paste, quod 
in magide adheret, Marcell. Emp. 1. post med.: hence, 
a kneading-trough, (&41:, mactra); Pand. (see above). 

Mais, adv. (from major, according to Voss. Etymol.), 
L More; magis erit parricida, Cic. Mil. 7: magis ut con- 
suetudinem servem, quam quod, &c., Cic. Cluent. 32. 
extr: cumque Pompeius ita contendisset, ut nihil un- 
quam magis, ut cum Crasso redirem in gratiam, &c., Cic. 
ad Div. i. 9. N. B. r. With the ablatives eo, tanto, 
quo, quanto, multo, £he more; eo magis, Cic. Verr. iii. 1: 
Cic. Amic. 25 or, hoc magis, Cic. Agr. ii. 35: tanto ma- 
gis, Cic. Mil. 9: multo magis, Cic. ad Div. xvi. 19: ni- 
hilo magis, not at all the more, Cic. Divin. ii. 50: Cic. 
ad Div. vi. 3: Cic. Att. ii. r. ante med.: thus also, neque 
eo magis ex preelio excessit, i. e. et tamen non, Nep. Eum. 
4: neque eo magis arcem 'l'hebanis reddiderunt, Nep. 
Pelop. 1 : quo magis, by how much the more ; quo magis 
novi, tanto szpius, Ter. Phorm. ii. 2, 14: quo magis 
preceptum illud omnium in animis esse debet, Nep. 
'Thras. 2: quo magis cupiebat, &c., Nep. Hann. 10. 2. 
Often followed by quam, than; see above, Cic. Cluent. 
32: also by atque, for quam, Ter. And. iv. 2, 15: Hor. 
Od. i. 25, 18; or ac, Cic. Att. xiii. 2. extr.: cf. Ac and 
Atque: but it is used with an ablative when quam is 
omitted, which ablative is rendered by * than ;' magis so- 
lito, Liv. v. 44: Falernum te magis adpositis (vinis) de- 
lectat, i.e. quam adposita (vina), Hor. Sat. ii. 8, 16: 
privatusque magis vivam te rege beatus, ib. i. 3, 142: 
magis Alliensi die Alliam reformidaturos, i. e. quam Al- 
liensem diem, Liv. vi. 28. 3. It is found also without 
quam, or an ablative, and followed by the same case as 
though quam were supplied ; annos natus magis quadra- 
ginta, Cic. Rose. Am. r4, more than forty years old: 
magis initio, i. e. magis quam (in) initio, Plaut. Cas. ii. 
3.9. 4. t is used with adjectives which have no com- 
parative in or, to supply the place of the same ; magis 
necessaria ratione, Cic. Verr. iii. 1: magis cómpositum, 
Ter. Eun. v. 4, 12: magis anxius, Ov. Met. i. 182. 
Also with adjectives which sometimes make the compa- 
rative in or; magis aptus, Hor. Ep. i. 7, 43: magis 
beatus, Hor. Sat. i. 3, 142. (see above): magis anti- 
quum, Quint. viii. pref. prope fin. $. 31: magis elegans, 
"Ter. Eun. v. 4, 12: magis simile, Plaut. Amph. ii. 1, 54: 
magis deformis oratio, Quint. ix. 4. post in. $. 15: magis 
verum, Ter. And. iv. 2, 15. "Thus also with adverbs; 
magis impense, Ter. Ad. v. 9, 36: magis aperte, Ter. 
Ad. iv. 5, 30: thus also, magis infra, i. e. inferius, Lu- 
eret. iii. 275: magis mane, and, magis vespere, Varr. L. 
L. viii. 44. , s. Also with a comparative, and so redun- 
dant; magis dulcius, Plaut. Stich. v. 4, 22: magis ma- 
jores, Plaut. Men. prol. 55: ib. Poen. prol. 82: nihil in- 
venies magis hoc certo certius, ib. Capt. iii. 4, 112: ma- 
gis—beatior, Virg. Culic. 78 : magis — locupletior, Val. 
Max. iii. 7, 1: magisgratius, Justin. xii. 11: magis 
ignominiosius, Arnob. 4. post med. p. r85. Herald. (al. 
p. 147): thus also, magis malle, Liv. xxii. 34. extr. 6. 
On the contrary, it is sometimes omitted where properly 
it should stand; tacita bona est mulier semper, quam 


MAGIS 


loquens, Plaut. Rud. iv. 4, 70, for melior, or, magis bona: | 424772); "Ter. And. iv. 5, 23: Ter. Eun. i. 2 


vidua vivam, quam perferam, ib. Men. v. r, 26: claris 
majoribus, quam vetustis, Tacit. Ann. iv. 61: ipsorum 
quam Hannibalis interesse, Liv. xxiii. 45: male rei, 
quam nullius, duces esse volunt, Liv. iij. 68: it is also 
omitted after quo, Auct. ad Her. iv. 9. med., eo minus, 
quo, sc. magis; unless we should read quod. 7. Magis 
et magis, Cic. Att. xiv. 18. extr.; or, magis magisque, 
Cic. Phil. i. 2: Sallust. Jug. 6: Cic. Fil. in Cic. Ep. ad 
Div. xvi. 2: Catull. Ixiv. 275; or, magis atque magis, 
Virg. /En. xii. 239: Catull. Ixviii. (Ixvii.) 48, more and 
more: thus also, magisque magis; e. g. statque magisque 
magis, Catull. Ixxii. (Ixxiii.) 4; but other edd. read tze- 
det obestque magis: also, magisque magisque; e. g. ergo 
magisque magisque viri nunc gloria claret, Enn. ap. Cic. 
Senect. 4. ante med. ed. Grav.; but ed. Ernest. reads, 
ergo postque magisque viri, &c. 8. Tam magis, and 
quam magis, for eo magis, quo magis, Virg. /En. vii. 787. 
seq.: and thus we often find quam magis for quo magis, 
e. g. Plaut. Asin. i. 3, 6 : ib. Men. i. r, 19: Lucret. vi. 
489. 9. Magis quam, for quo magis, /he more; Plaut. 
Bacch. v. r, 5. ro. Magis est, quod, or ut, /here is 
greater reason, there is more cause; magis est, quod gra- 
tuler, Cic. Att. xvi. 5. med.: magis est, ut ipse moleste 
ferat, Cic. Col. 6. extr.: and, magis est, ne possit peti, 
&c., Ulp. in Pand. xxxviii. 7, 2. med.: also, magis est, 
seq. accus. et infin.; e. g. statu: et imaginis usumfruc- 
tum posse relinqui magis est, quia, &c., Marcian. ib. vii. 
I, 41: et magis est deficere stipulationem, Marcell. ib. 
xlvi. 3, 72. post med. $. 4. r1. Non magis, no! more ; 
non magis sollicitus, Cic. ad Div. ii. 16. in.: it means 
also, none the more ; Nep. Att. 6; and, Dion. 3: Liv. i. 
50. med.: iii. 43. extr.: non magis adfici, &c., Cic. ad 
Div. v. 12. ante med. &. 10 : thus also, haud magis, Liv. 
iii. 24. med.; and, neque eo magis, Nep. Paus. 3; and 
Att. 8. extr.: not only; Liv. i. 28. in., and, 42. in.; 
44. extr.; li. 48. in.; iv. 41. med.; xxiv. 22. med.; 
xxxix. 52. med.; Nep. Pelop. 2, followed by quam, i. e. 
but also : thus also, ut aditus ad consulatum non magis 
nobilitati quam virtuti pateret, Cic. Mur. 8. post in.; or 
here it may mean, so much, as: also, non magis, quam, 
&c., not so much, as ; neque id magis imperio quam jus- 
titia consecutus, Nep. Milt. 2: non magis metu quam 
consilio concessam, Liv. ii. 35 : non magis amore quam 
more ductus, Nep. Cim. r: non magis sententiis quam 
clamore, Liv. ii. 29 ; or here it may mean, not only, but 
also: thus also, ut aditus ad consulatum non magis no- 
bilitati quam virtuti pateret, Cic. Mur. 8. (see above). 
N. B. Magis for valde, vehementer, as comparatives are 
sometimes put for positives; invicem mcechos anus arro- 
gantes flebis in solo levis angiportu, Thracio bacchante 
magis sub interlunia vento cum tibi flagrans amor—se- 
viet, Hor. Od. i. 25, 11; unless we suppose that magis 
is put for magis magisque; some connect flebis magis 
vento bacchante, i. e. magis quam ventus, &c. LI 
Rather (potius); artem habebitis magis magnam atque 
uberem, quam difficilem et obscuram, Cic. Or. i. 42: mi- 
ror magis, Virg. Ecl. i. r1: magis id dicere, Cic. Amic. 
7. extr.: cf. Stat. Achill i. r41. N. B. A. For magis 
we find also mage : see Mage. B. The superlative from 
magis is maxime or maxume. I. In £he highest degree, 
especially, very, exceedingly ; vir maxime fidelis, Cic. Red. 
Sen. 2: maxime plebi adceptus, Ces. B. G. i. 3: maxime 
feri, ib. ii. 4: omnium maxime floreret, Nep. Milt. 1: 
hoc maxime convenire in Alcibiadem videbatur, Nep. Al- 
cib. 3: imo vero maxume, Sallust. Cat. 52 (56): ut quis- 
que animi magnitudine maxime excellit, ita maxime vult 
princeps esse, Cic. Offic. i. 19, the more one excels, the 
more he desires, &c.: thus we often find ut——maxime, 
for quo magis, followed by ita maxime, or ita seq. superl.; 
ut quisque maxime—indiget, ita ei potissimum opitulari, 
Cic. Offic. i. rg : for this we find also, quam maxime— 
tam maxime, i. e. quo magis, tam magis, Ter. Ad. iii. 4, 
56: hence, tam sum amicus reipublice, quam qui maxi- 
me, Cic. ad Div. v. 2. med., in the highest degree: grata 
(ita) ea res, ut qui maxime senatui unquam fuit, for, 
grata ea res maxime senatul fuit, Liv. v. 25: domus ce- 
lebratur ita, ut cum maxime, Cic. Q. Fr. ii. 6. post med., 
sc. celebrabatur, eminently : see Cum or Quum.  N. B. 
I, [t is joined with adjectives which have no superlative 
in mus, and makes the superlative; maxime naturalis, 
Cic. Amic. 21: maxime necessaria, ib. 23: also with 
adjectives which have a superlative ; maxime utile, T'er. 
And. v. r, 16; or here it may mean, principally, espe- 
cially ; which comes to the same. 2. 1t is used with a 
superlative for sake of emphasis ; qu: maxime liberalis- 
sima, doctoque homine dignissima, &c., Cic. Att. xii. 38: 
maxime gravissimam omnium, Liv. xli. 23: si vero se- 
vior, maxime pessima est, Colum. ix. 3. $. 3: hi sunt vel 
maxime humanissimi, Gell. xiii. 16: maxime remotis- 
simi, Cic. Verr. ii. 66: it may here usually be rendered, 
principally, especially. 3. It is preceded by quam, vel, or 
multo, which increase the intensity of its signification; as, 
quam maxime, very much, as much as possible; versibus 
quam maxime gravibus, Cic. Or. i. 34: dicere quam 
maxime ad, &c., ib. 34: also with possum ; verbis, quam 
maxime possem, lectis, ib. 34 : quz vel maxime suspicio- 
nem movent, Cic. Part. 33: thus also, vel maxime vitiosa 
est civitas, Q. Cic. Petit. 14. med.: vel maxime huma- 
nissimi, Gell. xiii. 16. (see above); cf. Vel.: imperium 
multo maxime miserabile, Sallust. Cat. 36 (37): atqui ea 
res multo maxime disjunxit illum ab illa, ''er. Hec. i. 2, 
85: sometimes preceded by cum for quam ; nunc cum 
maxime, now especially, or, just now; quz (mater) mul- 
tos jam annos, et nunc cum maxime filium interfectum 
cupit, Cic. Cluent. 5. ante med.: and for this, ut cum 
maxime; e. g. hanc amabat ut cum maxime (sc. amabat), 
Ter. Hec. i. 2, 40; see Cum (or Quum). 2. Especially, 
particularly, principally; qus ratio poetas et maxime 
Homerum impulit, Cic. Nat. D. ii. 66: et eos maxime, 
Cic. Dom. 18: maxime, quod, &c., Cie. Fin. v. r: quod 
cum in aliis rebus declaravit, tum maxime in Amyntie 
liberis tuendis, Nep. Iphic. 3: et ante et nunc maxime, 
Liv. iv. 3. in. Hither also may be referred many of the 
preceding examples.  N. B. Cic. Cluent. 58. med., in 
many edd., maximeque cstimare conscientiam mentis su, 
to set a high value on; or we may perhaps read maximi, 
at least this is more usual, and thus also in ed. Lambin. 
and Ernest. 3. In answers, yes, very well, (as in Greek, 


MAGISTER 


2) i 2, 109: li. 
3; 42: T'er. Hec. iv. 4, 76: Plaut. Curc. ii. 3, 36: Plaut. 
Stich. iv. 4, 32: in concessions, indeed; si cognata est 
maxime, T'er. Phorm. ii. 1, 65: si ego—digna hac con- 
tumelia sum maxime, ib. Eun. v. 2, 27. 4. 4t the most ; 
puer ad annos maxime octo natus, Gell. xvii. 8. $. 14. z. 
Exvactly, just; cum maxime hec in senatu agerentur, 
Canuleius—ita disseruit, Liv. iv. 3. in.: qui cum maxi- 
me fallunt, id agunt, ut viri boni esse videantur, Cic. 
Offic. i. 13. extr.: cum hec maxime cognosceremus et 
jam in manibus tabulas haberemus, repente adspicimus, 
&c., Cie. Verr. ii. 76. ante med.: hec cum maxime lo- 
queretur, ib. v. £4. med.: hence, cum (for quam) maxi- 
me, just now ; quz fiunt cum maxime, Cic. Harusp. 15. 
in.: atqui cum maxume volo te dare operam, ut fiat, Ter. 
Heaut. iv. 5, 40: omnia quz capte urbes patiuntur, passi 
sumus et cum maxime patimur, Liv. xxix. 17. extr.: im- 
puberem et cum maxime cegrum —occidit, Suet. Dom. 10. 
in.: for which we find also, nunc. maxime, Cic. Cluent. 
5. (see above); or, ut cum maxime, "'er. Hec. i. 2, 40. 
(see above): cf. Cum or Quum. N. B. Maxume for 
maxime; e. g. Ter. Heaut. iv. 5, 40: Ter. Hec. i. 2, 40 
and 85: Sallust. Cat. 52, &c. 

MáícrisTERn, tri, m. (according to Voss. Etymol., from 
magis, or rather from jí£yizros, maximus), I. One 
who is placed over any thing, a master, chief, president, 
director, overseer, head ; cui precipua cura rerum incum- 
bit, et qui magis quam ceteri, diligentiam et sollicitudi- 
nem debent, hi magistri adpellantur, &c., Paul. in Pand. 
l. 16, 57: hence, magister populi, a dictator, Cic. Fin. 
li. 22. med.: Cic. Leg. iii. 3. e leg. x11 Tab.: Sen. Ep. 
IOB8. post med. : equitum, Liv. iii. 27, the colleague of the 
dictator, who had command of the cavalry, a general of 
horse: peditum, Ammian. xxi. 12 (23), a general of in- 
fantry: also simply magister, the commander of a corps ; 
Virg. /En. ix. 370: magister morum, Cic. ad Div. iii. 
I3, l. e. censor: curie, Plaut. Aul. ii. 1, 29: ii. 2, 3: 
or, vici, Suet. Aug. 30: Suet. Tiber. 76; or, vicomagis- 
ter, P. Vict. de Region. Urb. R. 4, a master of police, 
burgomaster; ubi chorus canentium non ad certos mo- 
dos atque numeris preeuntis magistri consensit, Colum. 
xii. 2, a leader of a band or choir: thus also, magister 
operum (operarum), Colum. i. 8, 17, a manager: thus 
also, officiorum singulorum, ib. $. 11: Saliorum, Inscript. 
ap. Grut. p. 489. n. 10: a dictator is called magister con- 
sulibus adpositus, Liv. ii. 18: magister societatis, a stew- 
ard or director of a company, Cic. Verr. ii. 74 and 75; 
Cic. Planc. 13, of the publicani, a company that farmed 
the revenues: also, in societate, Cic. ad Div. xiii. 9: thus 
also, scriptur: and portus, Cic. Att. v. r5. extr.; Cic. 
Verr. iii. 71, a comptroller of customs, taxes, &c.: thus 
also, pro magistro in scriptura, a vice-comptroller, Cic. 
Verr. ii. 70: thus also, in portu et scriptura, Cic. Att. 
xi. 10. $. 2; or in both passages this may mean, as (i. e. 
in the capacity of) comptroller; see Pro: pecoris, Varr: 
R. R. ii. 105 Cic. Verr. v. 7; Liv. i. 4, a chief herds- 
man: thus also, dulcibus idcirco fluviis pecus omne ma- 
gistri perfundunt, Virg. Georg. iii. 445: thus also, of 
horses, ib. 185; in both passages it is without a genitive: 
asini, Apul. Met. x. prope fin. p. 226, 17. Elmenh. (ma- 
gister meus), my owner, master, driver (of Lucius chang- 
ed into an ass): thus also, magister (elephanti), Sil. iv. 
616, guide, rider: auctionis, a president of a public auc- 
tion; cui magistri fiunt (sc. auctionis), Cic. Quint. 1. 
post med.: quem putabant magistrum fore, si bona veni- 
rent, Cic. Att. i. r. post med.: de hereditatum possessio- 
nibus, de bonis possidendis, magistris faciendis, ib. vi. r. 
post med.: sed a magistris cum contenderem de profe- 
rendo die, Cic. ad Div. xii. 3o. post med.: these magistri 
provided for the payment of creditors from the sales of 
debtor's goods: they are termed also curatores bonorum, 
Ulp. in Pand. xlii. 8. leg. 1: convivii, or, in convivio, 
Varr. L. L. iv. 26; Apul. in Apol. post med. p. 336, 11. 
Elmenh., a master of a feast, who determined how much 
wine may be drunk : navis, Liv. xxix. 25; xlv. 42; Ulp. 
in Pand. xiv. 1, 1.8. 1, a captain of a ship; or, pilot, steers- 
man: Virg. /En. v. 176 and 867: vi. 353: ludi magister, 
or ludimagister, Cic., a schoolmaster; see above, Ludima- 
gister and Ludus: thus also, disciplines, Colum. pref. post 
in. $. 3: magister a bibliotheca, ab marmoribus, Inscript. 
Grut., a president or director of. II. Especially, a teacher, 
instruclor ; pueri apud magistros exercentur, Cic. Or. i. 
57: artium, Cic. Invent. i. 25: religionis, Cic. Dom. 39: 
virtutis, Cic. Mur. 31: invideo magistro tuo, Cic. Phil. 
li. 4: te uti in hac re magistro volo, Cic. Cecin. 11. extr.: 
hence fig.; stylus optimus dicendi effector ac magister, 
Cic. Or. i. 33: timor non diuturnus magister officii, Cic. 
Phil. ii. 36: venter magister artis, Plaut. Pers. prol. 10: 
also fig., i. e. an author, instigator ; ad. despoliandum 
templum, Cic. Verr. iii. 21: tum si quis magistrum cepit 
ad eam rem improbum, ipsum animum :grotum ad de- 
teriorem partem plerumque adplicat, Ter. And. i. 2, 21: 
sepe in magistrum scelera redierunt sua, Sen. Thyest. 
31I. ILL. 4 tutor, guardian of youth ; abeuntes am- 
bo hic tum senes me filis relinquunt quasi magistrum, 
Ter. Phorm. i. 2, 21. N. B. Adjectivé, magister, tra, 
trum, masterly, containing direction or instruciion; nunc 
viribus usus (i. e. opus est), nune manibus rapidis, omni 
nunc arte magistra, Virg. /En. viii. 442: jussis parere 
magistris, Sil. iii. 387, where Dausqueius would read ma- 
gistri: ritu magistro, Sedul. Carm. i. 5: sive abeunt stu- 
dia in mores artesque magistre, ingenium nobis molle 
"Thalia facit, Ov. Her. xv. 83: luce magistra, Claud. de 
111 Cons. Honor. prof. 75; unless in all these passages this 
word is in apposition. 

MarsTÉRÍUM, i, n. (from magister), I. The office 
of a magister, i. e. president, chief, director, master, &c., 
mastership; morum, Cic. Provine. 19, the censorship : 
sacerdotii, Suet. Calig. 22: equitum, Suet. Tiber. 3: col- 
legii, Suet. Dom. 4: municipalibus magisteriis, Suet. Aug. 
2, i. e. magistratibus municipiorum : me magisteria de- 
lectant, sc. conviviorum, Cic. Senect. r4; see Magister : 
exercent (canes) inter se magisteria, Plin. H. N. viii. 40. 
post med. &. 61, i. e. one commands and the others obey, 
as was before said. — II. Especially, Autorship, guardian- 
ship (of youth); Plaut. Bacch. i. 2, 40: hence fig., a4- 
vice, instruction ; virtute id factum et magisterio tuo, 
Plaut. Most. i. r, 32: Tibull i. 4, 84: advice or pre- 
scription of a physician ; Ff v. 27. $. 2. 
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MÉG1sTÉRIUS, 2, um, (from magister or magisterium), 
i. e. ad magisterium pertinens, magisterial ; potestas, 
Cod. Just. iii. 13, 6: iii. 24, 3: potestas magisteria per 
orientem, Cod. Just. xii. 36, 18. post in. 

MarisTÉRO or MacrsTRO, avi, atum, are, (from ma- 
gister), (o be a master or president, &c. ; vitam militarem 
inter manipulares magistrans, Spartian. in Hadr. 10; 
and Festus explains magistrare by regere, temperare, and 
moderari. 

Mais RA, 2, f. (from magister), I. A mistress, 
female president ; ludo ei magistram hanc esse, Ter. 
Hec. ii. 1, 7, schoolmistress : vita rustica parsimonicze ma- 
gistra est, Cie. Rose. Am. 27. extr.: lex wterna, qui 
quasi dux vit: et magistra officiorum, &c., Cic. Nat. D. 
i. rg: nune viribus usus, nunc manibus rapidis, omni 
nune arte magistra, Virg. /En. viii. 442, by the direction | 
of my art, where it seems to be used adjectivé : see Ma- 
gister. II. Especially, «n instructress ; philosophia 
magistra vite, Cic. Tusc. v. 2: vita rustica parsimoni | 
magrstra est, Cic. (see above). 

MXatsTRALIS, e, (from magister), pertaining to a| 
master or teacher ; manus magistralis, Vopisc. in Tacit. 
6: pergula, ib. in Saturn. 1o. 

MaisTnATÍO, onis, f. (from magistro or magistero, 
are), l. The office of a master, president, &c. TIN 
A school ; in publicis magistrationibus, Cod. 'l'heod. xiv. 
9, 3: quie magistratione discuntur, Apul. Doctr. Plat. ii. | 
ante med. 15, 15. Elmenh., as some read; but edd. El- 
menh. and Vulc. read magistra ratione. 

McrsTRATUS, us, m. (from the supine of magistro 
or magistero, are), I. T'he office of a magistrate, a 
civil office, magistracy, as, in Rome, the consulate, pretor- 
ship; honores, magistratus, imperia, &c., Cic. Amic. 17: 
magistratum petere, Cic. Phil. v. 19: thus also, adcedere 
ad magistratus remque publicam, Cic. Verr. i. 12, to sue 
for, solicit: magistratum dare, Cic. Agr. ii. 10 5 or, man- 
dare, Cic. Mur. 35; or, committere, Cic. Planc. 25, to 
confer, grant: habere, Cic. Verr. iv. 61. extr.; or, obti- 
nere, Ces. B. G. vii. 33, to hold, fill: thus also, gerere, 
Cic. Phil. v. 19, to hold ; inire, Cie. Verr. Act. i. 105 or, 
ingredi, Sallust. Jug. 43 (47) 5 or, occipere, Liv. v. 9, to | 
enter upon: adipisci, Cic. Offic. i. 21. med. : deponere, | 
Cows. B. G. v. 33; or, abire magistratu, Cic. Leg. iii. | 
20; Liv. ii. 31. extr.; iii. 64. extr., to lay down: thus 
also, magistratu se abdicare, Pompon. in Pand. i. 2, 2. 
ante med. $. 24: also, abdicatus magistratu, Sallust. Cat. 
47 (48). ed. Cort., to be deposed from or obliged to resign 
an office, where some old edd. have abdicato magistratu : 


also, abdicare magistratum (alicui), to remove one from | 


an office; abdicato magistratu, Sallust. Cat. 47, (but see 
above): sibi magistratum prorogare, Pompon. in Pand. 
i. 2, 2. ante med. $. 24: magistratum alicui abrogare, 
Cic. Verr. ii. 57, to take away, deprive of: qui sine ma- 
gistratu res gessisset, of a proconsul, as commander, 
Liv. xxviii. 38, i. e. who had obtained a victory without 
having been previously consul, and so, before he had 
filled the office of a magistrate; he had carried on a war 
without being entrusted with any civil jurisdiction ; but 
a proconsul or proprztor who possessed such jurisdiction 
had a magistratus: again, in magistratu esse, Liv. i. 59. 
(of the tribunus Celerum): in magistratu manere, Liv. v. 
rr. Also of civil offices out of Rome, as, in the towns of 
Sicily, Cic. Verr. ii. 67: at Lipare, Liv. v. 28. post in., 
where we read, forte eo anno (Liparis) in summo magis- 
tratu erat T'imasitheus, &c., in Gaul, Cis. B. G. v. 33; 
&c. Magistratus is distinguished from senatus, as ap- 
pears from Liv. v. 6. extr., non senatum, non magistra- 
tus, non leges, &c.: ad magistratum (fort. magistratus, 
as before) senatumque  Lacedemoniorum adiit, Nep. 
"Them. 7: but both passages belong to II. . N. B. These 
magistracies (magistratus) were in Rome, t. Ordinarii 
or extraordinarii: ordinarii, which were held for the 
space of a year or other fixed time ; such were the consul- 
ship, pretorship, :edileship, tribunatus plebis, queestor- 
ship, censorship: extraordinarii, which were filled only 
on certain occasions, as, the dictatorship. 2. Curules, 
the higher offices, which had a sella curulis, viz. the con- 
sulship, pretorship, and curule :edileship; or plebeii, 
which were anciently filled only by plebeians. 3. Ma- 
jores, which were made in the comitia centuriata, as the 
offices of consul, prattor, and censor: and minores, made 
in the comitia tributa, such as the offices of edile, tri- 
bunus plebis, &c., Gell. xiii. ra. II. 4 magistrate ; 
proprium magistratus intelligere se gerere personam civi- 
tatis, Cic. Offic. i. 34. post med.: pericula magistratuum, 
Cic. Verr. iii. 79: dato magistratibus (a senatu) negotio, | 
Liv. v. 7: creare magistratus, Cws. B. G. vii. 33: Liv.| 
v. 17: oppida per magistratus administrare, Sallust. Jug. | 
19 (22): sedeat hic potius qui populi magistratus est, | 
Gell. ii. 2. ante med.: an filium, qui magistratus est, ib. : | 
inter filium magistratum et patrem privatum, ib.: ad | 
magistratum senatumque Lacedzemoniorum adiit, Nep. 
"Them. 7: non senatum, non magistratum, &c., Liv. v. 
6. (see above): magistratui tradere, Nep. Epani. 4: cf. 
Nep. Hann. magistratus Centuripinus, Cic. Verr. ii. 


^ 
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MacisTRO, are. See Magistero. 

MaG2A, Átis, n. (uéypz), the dregs of an ointment ; 
nam f:ecem unguenti magma adpellant, Plin. H. N. xiii. 
2. $. 2: magmatis P. bessem, Scrib. Larg. 137. 

MaAGMEN TU M, i, n. (seems to be allied to macto, are: 
according to Voss. in Etymol, for majus augmentum), 
probably, a sacrifice, or, a kind of sacrifice ; Varr. L. L. 
iv. 22: Inscript. ap. Grut. p. 23. n. 12: non magmenta, 
non augmina, non mille species, &c., Arnob. vii. ante 
med. p. 289. Herald. (al. p. 230). 

MAGNALIS, e, (from magnus, a, um), prop., Jike to 
great things (since the termination alis usually denotes 
resemblance) : hence, great, magnificent ; magnalia arma, 
i. e. ancilia, Inscript. ap. Murat. tom. i. p. 471. n. 5 
hence, magnalia, Tertull. ad Uxor ii. 7, great exploits. 

MacNANÍMÍTAS, átis, f. (from magnanimus), great- 
ness of soul, magnanimily ; nam cum omnis honestas 
manet a partibus quatuor, quarum una sit cognitionis, 
altera communitatis, tertia magnanimitatis, quarta mode- 
rationis, hie, &c., Cic. Offic. i. 43. post in. 

MacNÁNÍMUS, a, um, (from magnus and animus), 
great of soul, magnanimous, high-spirited ; vir, Cic. Offic. 
i. rg and 20: Cic. Tusc. iv. 28. extr.: heros, Virg. /En. 


|$. 31: Lucret. vi. 908. 


MAGNARIUS 


vi. 649: equus, Virg. /En. iii. 704: Juba, Ov. Fast. iv. 
380: factum, Gell. vii. 19. in. 

MaaNanfus, a, um, (from magnus), concerned with 
or belonging to great things ; negotiator, Apul. Met. i. 
post in. p. 104, 24. Elmenh., a wholesale dealer or mer- 
chant: thus also, corpus coriariorum magnariorum, sc. 
negotiatorum, Inscript. ap. Grut. p. 381. n. r. 

MaAGNAs, ütis, m. and f. (from magnus, a, um), one of 
the great men of a city or country ; plur. magnates, In- 
script. ap. Dempster. ad Rosin. Antiq. 

MAGNES, etis, m. (Méyvzs), I. Of or belonging to 
Magnesia, Magnesian ; lapis Magnes, or simply, Magnes, 
Cice. Divin. i. 39; Lucret. vi. 908 and 1044; Sil. iii. 
266; Plin. H. N. xxxvi. 16. $. 25, the loadstone or mag- 
net, so called because it came from Magnesia in Lydia ; 
but Pliny says in that place, Magnes (sc. lapis) adpellatus 
est ab inventore, ut auctor est Nicander, in Ida repertus: 
Claudian has left a poem on the magnet, entitled, Magnes, 
num. 48. (Idyl. v.) ed. Gesn.: campus, Val, Fl. ii. 9: 
Dionysius Magnes, of Magnesia, Cic. Brut. gr: Mandro- 
clem Magnetem exercitui prefecit, Nep. Dat. 5: hence, 
Magnetes, the inhabitants, 1. Of Magnesia, a town of 
Lydia; Tacit. Ann. ii. 47: Plin. H. N. v. 29. extr. 


2 


Ionia on the M:eander; Tacit. Ann. iii. 62: iv. 5g. 
3. Of Magnesia, a province of Thessaly; Liv. xxxiii, 32 
and 34: xxxv. 31 and 39: xxxix. 23: Ov. Met. xi. 
408: Lucan. vi. 385. II. The father of Polydectes 
and Dictys, and son of /Eolus; Apollod. i. 7, 3: i. 9, 6. 
III. 'The father of Pierus; Apollod. i. 3, 3. 

MagxNEsÍA, v, f. (Maeyv»neia), 
Macedonia, on the /Egean sea, which was annexed to 
'"'hessaly, and so made a part of 'T'hessaly, although some 
consider it as a separate province, not belonging to 'T'hes- 
saly; Plin. H. N. iv. 9. $. 16: Liv. xlii. 54: xliv. 11: 
Mela ii. 3: also the name of a town in this country on 
mount Pelion; Pausan. in Achaic. 7: probably the town 
which is called Magnesia Thessalica, Plin. H. N. v. 29. 
post med. $. 315 the passage is, Magnesia M:eandri cog- 
nomine insignis, a 'T'hessalica Magnesia orta, where Mag- 
nesia may denote the country, but more probably the 
town. II. A town on the river Meander; Plin. H. 
N. v. 29. post med. $. 31: Liv. xxxvii. 45. in.: Nep. 
"Them. ro. III. A town of Lydia, on mount Sipylus; 
Liv. xxxvi 43: xxxvi. IO, 1I, 37, 44 and 56; and 


nesia stands for ad Magnesiam, unless we suppose that 
the surrounding country also was called Magnesia. N. B. 
'T'he inhabitants of all these places are termed Magnetes: 
see Magnes. 

MaecwEsis, ídis, f. of Magnesia, Magnesian ; Magne- 
sida vidimus Argo, Ov. Her. xii. 9; but most edd., at 
least edd. Heins., Durm., &c., have Magnetida. 

MaawEsíus or MAGNESUS, a, um, (Mzyvácio), of or 
belonging to Magnesia, Magnesian; impellant ut eam 
Magnesi semina saxi, Lucret. vi. 1062, the magnet. 

MAGNESSUS, a, um, i. q. Magnesius ; e. g. Magnessam 
Hippolyten, Hor. Od. iii. 7, r8. 

MAGNETARCHES, :, m. (Meyyz72x72:), i. e. princeps 
Magnetum, the chief magistrate of the Magnesians (in 
Thessaly); Liv. xxxv. 31 and 39. 

MacGwETES, um. See Magnes. 

MaewETÍCUS, a, um, (Mzyv;z:x0;), of Magnesia, 
Magnesian ; gemma, Cland. de Magnet. 26, the magnet. 

MacNETIS, Ídis, f£. (Meyvzvis), of or belonging to 
Magnesia, Magnesian; Magnetida vidimus Argo, Ov. 
Her. xii. 9, Thessalian. 

MacNt, orum, a place in Britain; Anton. Itin. 

MacNicfEs or MacwrTIES, ei, f. a kind of bird in 
Arabia ; magnitiem, terris Arabum qu: gignitur ales, 
Auct. Carm. de Phoenice 145. in editt. Lactant. 

MaaNiDicus, a, um, (from magnus and dico), speak- 
ing great things, boastful ; homo, Plaut. Mil. iii. 3, 48: 
mendacium, Plaut. Rud. ii. 6, 31. . 

MaaxiráÁcIO, éci, actum, 3. (from magnus and facio), 
or prop., MAGNr FaACIO, /o esteem highly, make much of ; 
Ter. Hec. ii. 2, 18: Plaut. Asin. ii. 4, 1: Plaut. Cist. i. 
I, 23: Plaut. Pseud. ii. 1, 4. ''hese are two words, and 
are often written separately. 

MaaxNíricaTÍo, onis, f. (from magnifico), « magnify- 
ing; personarum, Macrob. Sat. v. 13. extr. 

MaaGNÍFICE, adv. (from magnificus), I. Magnifi- 
cently, splendidly, pompously ; convivium ornare, Cic. 
Quint. 30: habitare, Cic. Dom. 44 : exornare triclinium, 
Cic. Verr. iv. 27: convivium comparare, ib. i. 26: do- 
nare aliquem, Nep. Dat. 3: spectavi ludos magnifice at- 
que opulenter, Sallust. ap. Charis. 2: conscreabor mag- 
nifice, Plaut. Pers. ii. 5, 7: se inferre, Plaut. Pseud. iv. 
I, 75 or, incedere, Liv. ii. 6: laudare, Cic. Brut. 73. 
II. Gloriously, honourably ; vincere, Cic. Cat. ii. 1: 
vivere, Cic. Offic. i. 26. extr. III. Boastfully, vaunt- 
ingly, braggingly ; loqui, Tibull. ii. 6, 11: thus also, 
juvat enim magnifice loqui (de nobis), Brut. in Cic. Ep. 
ad Brut. 16. post in.: compellare, Plaut. Pseud. ii. 4, 
II: se jactare, Auct. ad Her. iv. 21: se circumspicere, 
Cic. Rosc. Com. 2. post in. IV. Greatly, very much ; 
se efferre, ''er. Heaut. iv. 3, 31: radicula prodest magni- 
fice ad tussim, Plin. H. N. xxiv. 11. post med. $. 58: 
siceze fici stomachum lLedunt; gutturi et faucibus magni- 
fice utiles, Plin. H. N. xxiii. 7. ante med. $. 63: magni- 
fice juvat et ovis cerebrum gingivis illitum, Plin. H. N. 
xxx. 14. ante med. $. 47 : quod interdum per se magnifice 
solet prodesse, Scrib. Larg. 83: conscreabor, Plaut. (see 
above): laudare, Cic. (see above). Compar. magnificius, 
Cato ap. Fest; and superl. magnificissime, Acc. ap. 
Prisc. 3. N. B. Magnificentius and Magnificentissime 
belong to Magnificenter. 

MaawirícEN TER, adv. (from magnificus, a, um), 
i. q. magnifice, I. Magnificently, splendidly, sump- 
tuously ; oppidum magnificenter edificatum, Vitr. i. 6: 
magnificentius dicere et sentire, Cic. Or. 34. II. G/o- 
riously, honourably ; magnificentissime consulatum ge- 
rere, Cic. ad Div. iv. 7 : gloriosissime et magnificentissime 
aliquid. conficere, Cic. Att. xiv. 4. III. Very much, 
greatly ; magnificentius virtutes adpetere, Cic. Fin. iv. 2. 

MacNÍrICENTÍA, 2, f. (from magnificus), prop., a 
performing of great things, ov, an, acting or speaking in 


. Of Magnesia, a town of | 


I. A province of | 


Strabo: also, Plin. H. N. ii. gr. &. 93, where we read, | 


MAGNIFICO 


Cicero, Invente ii. 54, says, magnificentia est rerum mag- 
narum et excelsarum cum animi ampla quadam et splen- 
dida propositione agitatio atque administratio, where he 
is speaking of vera magnificentia: hence, I. Mag- 
nificence, splendour, sumptuousness ;. epularum, Cic. Or. 
25: villarum, Cic. Offic. i. 39: funerum et sepulcrorum, 
Cic. Leg. ii. 26: cavendum est, si zdifices, ne extra mo- 
dum sumtu et magnificentia prodeas, Cic. Offic. i. 39 : 
liberalitatis, Cic. Rosc. Com. 8: hence, verborum, Cic. 
Amic. 6, pompous diction, i. e. a speaking grandly of 
any thing : and without verborum; virtus et magnifi- 
centia, Cic. Invent. i. 56: also in a bad sense ; Phoenices 
primi mercaturis et mercibus suis avaritiam et magnifi- 
centiam et cupiditates—supportarunt in Grwceiam, Cic. 
Fragm. ap. Non. 5. n. 35. II. Te temper of one 
who is high-minded, magnanimity ;. Cic. Offic. i. 21. post 
med., capessentibus autem rempublicam nihilo minus, 
quam philosophis, haud scio an magis etiam, et magnifi- 
centia et despicientia adhibenda sit (ed. Grav. and Er- 
nest.; but ed. Heusing. has est, which is more correct) 
rerum humanarum, &c.: thus also, probably, Cic. Agr. 
li. 18. extr., vix vestrorum animorum ac magnificentie ; 
but this may be referred to III.: thus also, Cic. Invent. 
i. 56. (see above). III. Greatness of talent (of an 
artist): ut noscatur illam magnificentiam zequalem fuisse 
et in parvis, Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 4, his 
great talent : cf. Cic. Invent. i. 56; and Cic. Agr. ii. 8 ; 
also II. 

MacNÍríco, are, (from magnus and facio), prop., to 
make great : hence, I. T'o value greatly, esteem high- 
|y; aliquem, Plaut. Men. ii. 3, 19: Stich. i. 2, 44 : and . 
some read magnificare, "er. Hec. ii. 2, 18, where most 
edd. have magni facere. — II. T'o etol, speak highly of ; 
Varro principatum dat turdorum fimo ex aviariis; quod 
etiam pabulo (i. e. ad pabulum) boum suumque magnifi- 


| cat; neque alio cibo celerius pinguescere adseverat, Plin. 


H. N. xvii. 9. post in. $. 6: idem (Varro) magnificat 
Arcesilaum, L. Luculli familiarem, Plin. H. N. xxxv. 12. 
ante med. $. 45 : thus also, Arcesilaum quoque magnifi- 
cat Varro, Plin. H. N. xxxvi. 5. prope fin. $. 4, 13: 
magmificatur et alia turris a rege facta, ib. c. 12. prope 
fin. 8. 18. 

MacNiricus, a, um, (from magnus and facio), prop., 


(making (one's self or another) great, performing something 


Sipylum in Magnesia (terra devoravit), where in Mag- 


such manner as to evince the greatness of one's mind ; |. 


great: hence, I. Of persons, great, i. e. that does ang 
thing by which he becomes or appears to be great ; facio me 
magnificum, Plaut. Asin. ii. 2, 84, make myself great, 
shew niyself a great man : hence, 1. Distinguished, ve- 


| spectable ; Rhodiorum civitas magna atque magnifica, 


Sallust. Cat. 51 (50): facio me magnificum, Plaut. (see 
above): vir factis magnificus, Liv. i.ro. 2. Magnificent, 
showy, splendid ; elegans, non magnificus, Nep. Att. 13: 
cives in suppliciis (supplicationibus) deorum magnifici, 
domi parci, Sallust. Cat. 9. 3. Boastful, bragging ; postea 
cum magnifico milite, urbes verbis qui inermas capit, 
conflixi, Plaut. Bacch. iv. 9, 42 : cf. above, Plaut. Asin. 
li. 2, 84. II. Of things, &y which one becomes or ap- 
pears great: hence, 1. Sumptuous, splendid ; apparatus, 
Cic. Offic. i. 8: funus, Cws. B. G. vi. 18 : ville, Cic. Leg. 
li. r: ornatus, Cic. Verr. i. 22 : magnificentissima zedili- 
tas, Cic. Offic. ii. 16 : honores, Sallust. Jug. 4 : res gesto, 
Liv. xxvi. 2: Justin. ii. r: venationes, Cic. ad Div. vii. 
T: stragulum magnificis operibus pictum, Cic. T'usc. v. 
21: oppidum, Plin. H. N. vi. r9. ante med. $. 22 : quod 
erit (sc. cibi), magnificum sit et lautum, Cic. ad Div. ix. 
16: thus also of words or language; genus dicendi, Cic. 
Or. ii. 21: oratio magnifica et maximo civium digna, 
Plin. H. N. xxxv. 4. post med. $. 9: nec quidquam mag- 
nificum atque preclarum delectat, Cic. Opt. Gen. Or. 4: 
verba, T'er. Eun. iv. 6, 3, boastful language : in these 
passages it may sometimes be rendered, * great:' thus 
also comp., magnificentius dicendi genus, Cic. Brut. 32. 
2. Hespectable, noble ; magnificentius est, Cic. Pis. 2: 
magnificentissimum decretum, Cic. Red. Sen. 1: motus 
Italie, Cic. Dom. 56 : magnificentissimum factum, Nep. 
Thras. r, where it may also be rendered * great?) 3. 

'aluable, good, useful ; laser magnificum in usu et me- 
dicamentis, Plin. H. N. xix. 3. post in. $. r5: myrio- 
phyllon magnifici usus ad vulnera, Plin. H. N. xxiv. 16. 
post med. $. 98. 

MaAGNÍLÓQUEN TÍA, :, f. (from magniloquus, or from 
magnus and loqui, for, magna loquens), I. 4 sublime 
or lofiy manner of speaking ; Homeri, Cic. ad Div. xiii. 
15: dactylicus numerus hexametrorum magniloquentia 
est alcommodatior, Cic. Or. 57: preclarum facinus Gre- 
carumque facundiarum magniloquentia condignum, Gell. 
iii. 7. in. — II. Boasting, vaunting, bragging ; principem 
legationis, cujus magniloquentiam vix curia paulo ante 
ceperat, corruisse, Liv. xliv. r5 : quid de hujuscemodi 
magniloquentia vestra senserit dixeritque Epictetus, Gell. 
i. 2. ante med. 

MacNIÍLÓQUUS, a, um, (from magnus and loquor, for, 
magnum, or magna, loquens), I. Speaking in a. sub- 
lime or lofty style ; Momerus, Stat. Sylv. iii. 3, 62. — II. 
Vaunting, boastful ; talia magniloquo tumidus memora- 
verat ore, Ov. Met. viii. 396: promti post eventum ac 
magniloqui erant, T'acit. Agric. 27: que tu magniloquus 
nocte dieque sonas, Martial. ii. 43, 2: qua magniloquos 
luit impia flatus "'antalis (i. e. Niobe), Stat. ''heb. iii. 
192. 5 

MacNtÍrENDO, ére, (for magni pendo), or, more cor- 
rectly, MAGNI PENDO, as two words, £o value greatly ; 
aliquem, Ter. Ad. v. 4, 25: Plaut. Stich. i. 2, 78, &c. 
See Magnus and Pendo. d : 

MaGNÍSÓNANS, tis, (from magnus and sonans, for, 


magnum, i. e. valde, sonans), sounding ; saxa, 
Acc. ap. Non. 6. n. 86, where there is a differer e of 
reading. iu Kr D/ 


MaGNfrAs, àtis, f. (from magnus), 
que sat fingi neque dici potest pro 
Non. 2. n. 523. : 

MaaxrriES, ei, a kind of bird : see Magnicies, 

MacxtTUDO, Ínis, f. (from magnus), poses 
magnitude. 1. Of co ; mundi, Cic. Offic. 
l. 43. extr. : maris, Cic. Fin. iii. 14: corporum 
G. i. 39: fluctuum et tempestatum, Cos, P 
fluminis, Ces. B. C. i. 49: regionum, Cic. P 


sylvestres apes minores sunt wdine (« 
Varr. R. R. iii. 16. med. $. Am ee j 


MAGNOPERE 


MAGNUS 


in parva magnitudine multicolor, Plin. H. N. xxxvii. 10. | 1o: pecunia, Ter. Ad. iii. 3, 87: mercatura, Cic. (see 


post med. $. 6o: sylva magnitudinis infinite, Cws. B. G. 
vi. 9: hence, ad magnitudinem, or, magnitudine, as great 
as, of the size of ; catapotia fiunt ad fab magnitudinem, 
Cels. iii. 25. $. 4: urinam ciet laser ciceris magnitudine 
sumtum, Plin. H. N. xxii, 23. post med. 2. Of incor- 
poreal things ; amoris, Cic. ad Div. ii. 7: odii, Cic. Deiot. 
11: periculi, Cie. Quint. 2: frigoris, Cic. Verr. v. 10: 
rerum gestarum, Nep. Iphic. r: benefici, Cic. ad Div. i. 
7. post in. II. Greatness, i. e. loftiness ; animi, Cic. 
Part. 23: Cis. B. G. ii. 27: Hirt. Alex. 32, loftiness of 
spirit, magnanimity : hence, of persons; imperatoria, 
'l'acit. Ann. xvi. 23: thus also, infra tuam magnitudinem, 
Tacit. Ann. xiv. 54: non fraudando magnitudine hac 
sua Pompeio, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 3. 
III. Quantity, multitude ; copiarum, Nep. Dat. 1: fruc- 
tuum, Cic. Agr. ii. 35, (of Campania); or this may mean, 
greatness Of its fruits, which is a sign of a prosperous 
country: sris alieni, Cic. Rosc. Am. r4: quiestus, Cic. 
Verr. v. 9: pecunie, Cic. Rosc. Am. 7: Cic. Invent. ii. 
56, of property. IV. Length, extent ; dierum ac noc- 
tium, Plin. H. N. xxxvi. ro. $. 25. N. B. r. Magnitudo, 
as a title of honour ; magnitudinis tu: suggestione com- 
perimus, &c., Cassiod. Var. Ep. ix. r3: thus also, Cod. 
Just. i. 27, 2, the magister militi» per orientem is ad- 
dressed, magnitudo tua, for tu, e. g. $. 2, 3, &c. 
Plur. magnitudines, Cic. Or. i. 42. in. 

MAGNOPÉRE, or, as it is often more correctly printed, 
MaaNo OPERE, much, ezceedingly ; non magnopere labo- 
ro, Cic. Rosc. Com. t5 : nulla magnopere clade adcepta, Liv. 
iii. 26, very great: magnopere desiderat, Cic. Senect 13: 
magnopere a vera lapsi ratione videntur, Lucret. i. 638; 
and ii. 176: cum has quam primum ad te perferri literas 
magnopere vellemus, Cic. ad Div. ii. 6. post in. ; and, 
Cic. ad Div. xv. r4. med.: Cic. Verr. v. 41: Cic. Leg. 
i. 20: Plin. H. N. x. 2. in. $. 2: xxxv. 16. extr. $. 37. 
"That these are properly two words appears from their 
being often separated ; magnoque opere abs te peto, Cic. 
ad Div. xiii. 14: magno hic opere, Cic. Invent. ii. 1: 
magno opere arcessitus, Cic. Att. xiii. 28. extr.: and 
sometimes found in inverted order; opere magno, Acc. 
ap. Non. 4. n. 33: hence comp., majore opere, more; 
quo majore opere dico suadeoque, uti hzc res, &c., Cato 
ap. Gell. vii. 3. ante med. $. 14, the, more: and superl. 
maximopere, or maxumopere, "Ter. Heaut. iv. 1, 13; Liv. 
xlii. 57. in. ; or, maximo opere, very much ; Cic. ad Div. 
iii. 2. ed. Ernest, where ed. Cort. reads maximopere : 
maximo te orabat opere, Ter. Eun. iii. 3, 26 : opere 
maximo, Plaut. Stich. i. 3, 92. 

MacNóÓPÜÓLIS, is, (Mey»izo2s, Strabo, so named by 
Pompeius Magnus), a town of Pontus, at the junction 
of the rivers Iris and Lycus; Plin. H. N. vi. 3. 8$. 3: its 
original name was Eupatoria; it was afterwards aug- 
mented by Pompeius Magnus, whence it was called Mag- 
nopolis ; Strabo xii. 

MacNus, a, um, comp. major, superl. maximus, a, 
um, (probably allied to the Gr. 4Ztyzs, magnus, or the 
older word usos, for s*yas 3 see Voss. Etymol.), I. 
Great ; 1r. In circumference, extent, or length and 
breadth ; mons, Catull. Ixiv. 282 : domus, Cic. Nat. D. 
ii. 6: oppidum maximum, Ces. B. G. i. 23: pars, ib. ii. 
4: maximi estus maritimi, ib. iv. 29 : inter quos Danu- 
bius maximus, Ov. Pont. iv. 10, 57: aque magn: fue- 
runt, much water (by the overflowing of the river and 
the fall of rain), Liv. xxiv. 9; or this may be referred 
to 2: diviti:, Nep. (see below) : pondus, Cic. (see below): 
mercatura, extensive, wholesale, on a large scale: mer- 
catura, si tenuis (on a small scale) est, sordida putanda 
est; sin magna et copiosa, multa undique adportans mul- 
tisque sine vanitate impartiens, non est admodum vitu- 
peranda, Cic. Offic. i. 42. post med.: annus magnus, 
(see below, 7.) 2. In quantity ; numerus frumenti, Cic. 
Verr. ii. 72 : pondus auri, ib. : hence fig. ; magnum pon- 
dus habituras literas, Cic. ad Div. xii. 26. in., great 
weight ; where some edd. omit habituras, which however 
is harsh: again, copia pabuli, Cows. B. G. i. 16 : multi- 
tudo peditatus, ib. iv. 34: divitie, Nep. Dion. r: con- 
cursus, ib. Dat. 3: populus, Virg. /En. i. 148 (152): 
magne aqui fuerunt, Liv. (see above): pecunia, Cic. 
Manil. 7, prop., great property; afterwards, when pro- 
perty, which originally consisted in cattle and land, began 
to consist in money, much money; magnam pecuniam 
mutuam dedi, Cic. Att. xi. 3. extr.: thus also, grandis, 
tanta, quanta, immanis, &c. (see Pecunia) 3. In 
strength; vox, Cic. Czecin. 32, a strong voice: spes, Nep. 
"Timoth. 3: infamia, Cic. ad Div. i. 1: majore eloquentia, 
gravitate, studio, contentione, ib. : animus, Nep. Iphic. 3: 
Cic. ad Div. vi. r4: major alacritas, Cws. B. G. i. 46 : 
virtus, ib. ii. 15: clamor, Cic. Arch. 7. 4. In splendour 
or magnificence; magni ludi, Liv. ii. 36: otherwise 
called Romani : they were at first, circenses; afterwards, 
scenici; Liv. xli. 4 : they were called also maximi, Cic. 
Harusp. 6: amicus, Juv. vi. 312. &. In reputation, in- 
fluence, merit, talent, &c. ; vir, Cic. Nat. D. i. 43: mag- 
nus hoc bello '"'hemistocles fuit, Nep. Them. 6 : nec bello 
major, Virg. /En. i. 545 (549): hence, Jupiter optimus 
maximus, i. e. potentissimus, Cic. Nat. D. ii. 25: Cic. 
Dom. 57: Cic. Verr. iv. 28 and 29: Liv. vii. 3: magna 
sacerdos, Virg. /En. vi. 844, great, honourable: and the 
dictator was termed prwetor maximus, Liv. vii. 3 : thus 
also, magnus homo es, Martial. ix. 51, 4, but here it is 
nsed ironically : numina magna loci, Virg. /En. iii. 697 ; 
but homo magnus means also, stupid, a dolt, Lucil. ap. 
Varr. L. L. vi. 3: cf. above, Martial. 6. In importance, 
weighty, momentous, extraordinary ; res, Nep. Pelop. 2: 
mercatura, Cic. Offic. i. 42. (see above): vinum, Pallad. 
Octobr. xiv. 7, gool: causa, Cic. Dom. r : opus, Cic. Or. 
10: morbus major, the falling sickness, Cels. iii. 23. in. : 
casus, extraordinary, Cws. B. G. vi. 30; also, great risk, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18: hence, magnum, a great 
thing ; id magnum est, Cicin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7: 
magna curant dii, Cic. Nat. D. ii. 66: magnum fecit, 
Hor. Sat. i. 10, 20: hence, magnum est, seq. infin., Cic. 
Acad. i. 2, it is something great: quod majus est, Cic. 
Amie. 9. 7. Gen., great of its kind : to this many of the 
preceding examples may be referred; as, of incorporeal 
things; virtus, Cws. B. G. ii. 15 : mins, Cic. Verr. Act. 
i. 10 : clamor, Cic. Arch. 10: exspectatio, Cic. Verr. Act. 


i. 10: spes, Nep. (see above) : voluptas, Ter. Heaut. i. 2, 


2 


above) : annus magnus, the great year ; called also annus 
mundanus (Macrob. Somn. Scip. ii. 11), or, annus vere 
vertens (Cic. Somn. Scip. 7), Cic. Nat. D. ii. 20. ante med., | 
the Platonie year, i. e. a space of fifteen thousand years 
(according to the computation of Macrob., Somn. Scip. | 
11), in which time the stars return to the situations in | 
which they were at the beginning of the world : others | 
reckon differently ; see Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 
16. But annus magnus, in Virg. /En. iii. 284, interea 
magnum sol cireumvolvitur annum, means only a com- 
mon year, and magnum is redundant; it denotes here | 
great, as containing many days: Macrobius, Somn. Scip. ' 
ii. 1r. ante med., understands hereby a solar year, in op- 
position to a lunar year: he says, magnum vocans solis, | 
comparatione lunaris; but this perhaps is not necessary : 
also of persons; magnus mebulo, Ter. Eun. iv. 7, 13 : 
fur, Cic. ad Div. ix. 21: and likewise in a good sense, 
(see above) : also, high-spirited ; magni sumus atque hu- 
miles, Ter. Hec. iii. 3, 20 ; or this may mean, great in 
speech, which comes to nearly the same: hence, Mag- 
nus, as a surname or title: thus the celebrated Cn. Pom- 
peius was surnamed Magnus, (which name was given 
him by Sylla ; Plutarch. in Pompei. 13, et in Sertor. 18); 
noster hic Magnus, i. e. Cn. Pompeius, Cic. Arch. ro, &c. 
8. Great in speech, whether in earnest and according to 
truth, or in jest and boastfully ; verba magna, Virg. /En. 
xi. 3815 Val. Fl. v. 6oo, vaunting, boastful: also, verba 
magna, overcharged or extravagant expressions, Liv. xxxiv. 
5: thus also, sermones magni, Liv. xxxv. 2, extravagant ; 
or this may mean, a long speech: magna loqui, to say 
great things, Ov. Met. ix. 31 : thus also, magna lingua, 
à vaunting, boastful tongue, Hor. Od. iv. 6, 1. N. B. 
r. Magnum, adverbialiter, very much ; clamare, Plaut. | 
Mil. iii. 2, 10: cf. Gell. v. 9. extr. : Val: Fl. i. 263: thus | 
also, maximum exclamat, Plaut. Most. ii. 2, 57. 2. 
Magni, sc. pretii, and magno, sc. pretio, of great value ; | 
magni esse, Cic. ad Div. xiii. 72: Nep. Con. r ; and Dat. | 
I, to be in great esteem : magni sestimare, Cic. Fin. ii. 17: 
Jie. Att. vii. r5. med. ; or, magno, Cic. Fin. iii. 3: Liv. 
xli. 20, to value greatly; for which we find also, existi- 
mare magni, Suet. Aug. 40: also, magni pendere, Ter. 
Ad. v. 4, 25: Lucret. vi. 1275: Hor. Sat. ii. 4, 93: 
again, magni interest ad laudem, it matters or imports | 
much, Cic. Nat. D. i. 4: magno vendere, and conducere, | 
Cic. Verr. iii. 30; Cic. Att. i. 17. post med. ; Cic. Coel. 7, 
at a high price: magno emere, Cic. Agr. ii. 13: magno 
illi ea cunctatio stetit, Liv. ii. 36, cost him dear: facere 
magni, to value greatly, Ter. Hec. ii. 2, 18, &c. (see 
Magnifacio): also, facere rem magnam, for magni, e. g. | 
me facere magnam sez£; Dolabelle, Cic. Att. xiv. r9. | 
extr., unless we should read magni, or, if the passage be | 
correct, render it thus, I extol: facere aliquem maximi, | 
'T'er. And. i. 5, 585 iii. 3, 42, to value very highly : multo | 
majoris alapee mecum (i. e. apud me) veneunt, Phaedr. ii. | 
5,25, dearer. 3. In majus, «s greater, sc. than a thing 
really is; in majus adcipere aliquid, Liv. iv. r, to take or 
make a thing greater than it is: in majus celebrare, Liv. 
iv. 31: Tacit. Ann. xiii. 8: in majus extollere, Liv. 
xxviii. 31 : thus also, "Tacit. Ann. xv. 30, but here ed. 
Ernest. reads adtollere : in majus ferre, Liv. xxi. 32, to 
increase, extend : credere in majus, Tacit. Hist. i. 18, to 
believe more than is true: thus also, in majus innotuere, | 
ib. iv. 50 : nuntiare in majus, ib. iii. 38: vim provehunt | 
in majus, Hor. Od. iii. 4, 67 : alicui referre gratiam in. 
majus, Sen. Benef. iii. 35, i. e. majorem gratiam referre. 
4. Major, with a genit. ; omnium triumphorum lauream 
adepte majorem, Plin. H. N. vii. 30. extr. $. 3r, for 
maximam ; or, triumphorum, for triumphis. 5. Major, 
for magnus; e. g. quibus absentibus nunquam-——majora 
opera fiunt, Cic. Senect. 7. — II. Long ; crines, Spartian. 
in JEl. Ver. 2 : sermones magni, long speeches, Liv. (see 
above): hence, /ong (of time) ; magno tempore, Petron. 
125 ; Justin. xlii. 5, i. e. diu: thus also, non magno post 
tempore, Justin. xvi. i, not long afterwards: hence, of 
age, r. With the ablat. of natus, us; e. g. magno natu, 
of a great age, old ; mater magno natu, Nep. Pausan. 5: 
homo magno natu, Liv. x. 38: xxi. 34. in.: mulier 
magno natu, Liv. xxvi. 49. extr.: Lucretius, qui magno 
natu, &c., Liv. ii. 8: filius maximo natu, the eldest son, 
Nep. Dat. 7. 2. Of persons of a certain age, in which 
sense we usually find only major or maximus, sometimes 
with and sometimes without natu or annis; qui fuit ma- 
jor natu, quam Plautus, Cic. T'usc. i. r. extr., older : au- 
divi ex majoribus natu, Cic. Offic. i. 30 : majores natu, | 
Liv. i. 32. med., i. e. senatus: natu major frater, Liv. | 
ii.r3: frater major, Ter. Phorm. i. 2, r3, the elder bro- | 
ther: also with natus; major annos sexaginta natus de- 
cessit, Nep. Reg. 2. ed. Staver., more than sixty years 
old, where ed. Lamb. has natu, and ed. Bos. r, annis, for | 
annos: but we find also the ablat. annis; major annis 
sexaginta natus, Nep. Reg. r. ed. Lamb., more than 
sixty years old ; where other edd. have annos : thus also, 
civis major annis viginti, Suet. C:es. 42, more than twenty 
years old: thus also, minor viginti quinque annis, Ulp. 
in Pand. iv. 3, 4. $. 1: major effectus viginti quinque 
annis, ib.: for this we find also annorum ; neu majores 
quinum quadragenum, sc. annorum, Liv. xxxviii. 38, 
not more than forty-five years old: thus also, majores 
annorum quinque et triginta, Suet. Aug. 38, more than 
thirty-five years old. N. B. Paul. in Pand. iv. 4, 24. in., 
where major is opposed to minori, the age in question is 
twenty-five years, so that major means more than 
twenty-five years old, minor, under that age; cf. Leg. 3: 
hence, majores, forefathers, ancestors ; Cic. in Czecil. 21; 
Cic. Phil. iii. 10 ; Cic. Att. i. 15 Cic. ad Div. xii. 22; 
because, if they were still alive, they would be older than 
ourselves: natu is sometimes, but rarely, added; ut non | 
solum statis sue cum primis compararetur, sed ne de 
majoribus quidem natu quisquam anteponeretur, Nep. 
Iphic. r; unless this rather means cotemporaries who. 
were older than. himself, and statis sum, of his time, in 
his age; hence, major herus, Plaut. Asin. ii. 2, 63; 
Plaut. Capt. iii. 5, 50; Plaut. Truc. ii. 2, 53, the elder 
master, i. e. master of the house; and, minor, Plaut. 
Asin. ii. 2, 63, the young master, i. e. the son: thus also, 


MAGO 
xxiii. 30: maxima virgo, Suet. Dom. 8. extr.: Plin. Ep. 
iv. rr. ante med. $. 6, the eldest, and so, most honour- 
able, of the Vestals : also with natu ; maxima natu, Virg. 
JEn. v. 644: hither are to be referred the terms of con- 
sanguinity ; patruus magnus, i. e. frater avi, great grand- 
father (by the grandfather's side), Paul. in Pand. xxxviii. 
IO, IO. $. 15: avunculus magnus, i. e. frater avis, great 
grandfather (by the grandmother's side), ib.: amita mag- 
na, i. e. soror avi, great aunt (by the grandfather's side), 
ib.: matertera magma, i. e. soror aviw, great aunt (by the 


| grandmother's side), ib.: thus also, patruus major, i. e. 


frater proavi, or i. q. patruus magnus patris vel matris, 
ib.; ori. q. patruus avi et avis, Fest.: avunculus major, 
i.q. frater proaviw, Pand. ib. $. 165 or, i. q. avunculus 
avi et avi, Fest.: amita major, i. q. soror proavi, Pand. 
ib. $. 165 or, i. q. amita avi et aviw, Fest.: avunculus 
maximus, i. q. frater abavie, Pand. ib. $. 17: amita max- 
ima, i.q. soror abavi, Pand. ib.: patruus maximus, i. e. 
frater abavi, Pand. ib.: socer major, i. e. uxoris mez pro- 
avus, Fest : socrus major, i. e. uxoris mex proavia, Fest. 
N. B. 1. Magna Graecia: see Grecia. | 2. Pontifex maxi- 
mus: see Pontifex. 3. Hostia magna, and maxima : see 
Hostia. 4. Magnai reipublicai, for magns, &c., Plaut. 
Mil ii. i, 25. &. Quantus maximus, &c.: see Quantus. 
6. Ad majora initia rerum, Liv. i. i, for majorum. 7. 
Maximus stirpis, Liv. i. 3, of two brothers, for major. 
N. B. Magnus, as a Roman surname ; of Pompeius, (see 
above, and Pompeius): Maximus, a Roman surname of 
the Fabian family, first given to the censor Q. Fabius, 
because he threw the common people into four tribus 
(urbane): Liv. ix. 46. extr. "The most celebrated is Q. 
Fabius Maximus Cunctator, who carried on the war 
against Hannibal, and was surnamed Cunctator from the 
delay which he used: he is sometimes styled simply 
Maximus; cur Maximus extulit filium consularem ? Cic. 
Nat. D. iii. 32. med. N. B. Magni Campi (usy4A2 eiu, 
Polyb.), a certain plain in Africa, probably near Utica ; 
Liv. xxx. 8: also, Campus magnus (7:2ío» utyz), in Ga- 
lilees Joseph.: promontorium magnum (Ay £xgarfpiv), 
a promontory of Mauritan. Cesar.; Ptol: magnus por- 
tus (mt yus 142v), a harbour in Britain; Ptol: another 
in Hispan. Betica, on the Mediterranean sea, between 


| Abdera and Barea (Baria); Ptol: promontorium mag- 


num, near Lusitania ; Mela iii. 1. med.: Plin. H. N. iv. 
21 (22). &. 35: Magni, orum, a town of Britain ; Anton. 
Itin. 

Mzco (Magon), onis, I. A Carthaginian man's 
name; as, of the brother of Hannibal; Nep. Hann. 7: 
Liv. xxi. 47: Sil. xi. 575, and perhaps iv. 564 : also of a 
celebrated author, who wrote twenty-eight books De re 
rustica in the Punic language, which the Roman senate 
caused to be translated into Latin ; Cic. Or. i. 58: Varr. 
R. R. i. r, 10: Colum. i. 1, 13: Plin. H. N. xviii. 3. 
prope fin. $. 5. II. A town in Minorca; Mela ii. 7. 
prope fin.:: Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. r1. III. A 
river of India, which falls into the Ganges ; Arrian. Hist. 
Indic. 4. 

Maaoa, x, a town of Asia, near the "Tigris, fifteen 
thousand paces from Charax, according to some, on the 
borders of Susiana; Plin. H. N. vi. 27. post med. $. ar. 

Macoc, a Syrian name of the town Bambyce, called 
also Hierapolis, in Cele-Syria; Plin. H. N. v. 23. $. 19. 

MacoNTrÁCUM, i, a town of Germany, hodie Mentz 
or Mayence on the Main; Tacit. Hist. iv. 15, 24, 33, &c.: 
called also Mogontiacum, Eutrop. vii. 8 (13): ix. 7 (9): 
and Maguntia, Venant. Fortun. ix. 9. 

Macona, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 

Maconas, z, a river of Phoenicia; Plin. H. N. v. 20. 
$. 17. 

MaGnADA, 2, a river of Hispan. Tarracon., on this side 
of the Iberus (Ebro), in the territory of the Vascones, 
hodie in Navarre; Mela iii. r. extr. 

MaGuvpDA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

Macupimis or Macvpimnis, is, f. (ueyU2uois), the 
stalk of the herb laserpitium ; others say, the juice of the 
same ; Plin. H. N. xix. 3. post med. $. 15 and 16: Flaut. 
Rud. iii. 2, 19: Priscian. 7. ' 

MacuxTI1A, x. See Magontiacum.: 

MaGcUvna, a town of Libya interior in Africa; Ptol. 

Maus, i, m. (uZyos, prop. a Persian word), I. 4 
wise man or philosopher (among the Persians), who con- 
cerned himself with divination and religious matters ; Cic. 
Divin. i. 23 and 41: Cic. Leg. ii. 10: also i. q. sacerdos 
(in the Persian language), according to Apul. Apol. ante 
med. p. 290, 20. Elmenh. As this profession afterwards 
degenerated into sorcery, hence, II. 4 sorcerer, ma- 
gician; Apul. ib. 

Maus, a, um, magical; ars, Ov. Am. i. 8, 5: manus, 
ib. Med. 36: carmen, Sen. Herc. €Et. 467: hence, maga, 
a sorceress, Ov. Met. vii. 195: Sen. Herc. (Et. 523: Au- 
gustin. Civ. D. xviii. 17: magus, «a sorcerer, magician, 
(see above). 

MAGUSA, ?, à town, I. Of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. prope fin. 8. 32. II. Of Ethiopia, or on the 
borders of Egypt and Ethiopia; ib. c. 29. post med. $. 35. 

MAGUZA, a town of Arabia Petrea; Ptol. 

Macvnanis. See Magudaris. 

Maav»os (us), i, a town of Pamphylia ; Ptol., et Hie- 
rocl. Notit. 

Maia, zm, f. (Mziz), I. Daughter of Atlas and 
Pleione, mother of Mercury, and one of the Pleiades 
(Apollod. iii. ro. $. 1 and 2); occasus Maie, Virg. Georg. 
i.225: Ov. Fast. iv. 174: hence, Maia genitus, Virg. 
JEn. i. 297 (301); or, creatus, Ov. Met. xi. 303, i. e. 
Mercurius. Il. Daughter of Faunus; Macrob. Sat. i. 
I2. III. 4 /arge kind of crab; Plin. H. N. ix. 31. in. 
$. &1, et Aristot. 

MarALIS, is, m. (probably, sc. verres), a gelded pig, a 
hog; Varr. R. R. ii. 4. prope fin. $. 21: Titinn. ap. Non. 
2. n. 330: used by Cicero as a term of reproach ; in hoc 
maiali, Cic. Pis. 9. in.: thus the edd. read, after Isid. 
Orig. ii. 315 but the Codd. have animali, which is not 
unsuitable. 

MA1ANUS, a, um, named from or belonging to a cer- 
tain Maius, or the Maian family; horti, Plin. H. N. 
xxxv. 7. $&. 33. Hard. (earlier edd. read Lamianis for 


hera major (i.e. mater familias), and minor (i. e. filia! 
familias), Plaut. Truc. iv. 3, 22. seq.: thus also, maxi- | 
mus, a, um, £e eldest ; maximus stirpis, Liv. i. 3; and , 


Maianis): thus also, hortorum Maianorum, Inscript. ap. 
Grut. p. 589. n. 3, and p. 602. n. 3. 
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MAJESTA 


MAJESTA, i. e. uxor Vulcani; Macrob. Sat. i. 12, e 
Pisone. 

MA3EsTAS, atis, f. (from major, and so, conditio ma- 
jor conditione aliorum), I. Greatness, excellence, dig- 
nitys boum, Varr. R. R. ii. 5. $. 4, sc. on account of 
their usefulness in agriculture: judicum, Cic. Rosc. Am. 
19: consulis, Cic. Pis. rr: senatus, Liv. viii. 34: thus 
aíso, summi ordinis, i.e. senatus, Liv. iii. 63. extr.: of 
the gods; Cic. Divin. i. 38: thus also, dei, Justin. xxiv. 
6: sortium Prenestinarum (of the oracle), Suet. Tib. 635: 
reddere diis majestatem, i. e. tribuere iis majestatem, Sen. 
Ep. 9&. post med.: also, loci, Liv. i. 53: matronarum, 
Liv. xxxiv. 2. med.: statis et dignitatis, Gell. xviii. 3: 
dictatoris, Liv. iv. 14: Spartanorum, Nep. Pelop. 2: and 
Cato attributes to Cicero when proconsul, majestatem, in 


Cic. Ep. ad Div. xv. 5: also in speech ; in oratione, Cic. | 


Amic. 25: of the gods, as, of Castor and Pollux ; Suet. 
Ner. r, where it means, divinity; the passage is, in fidem 
majestatis, for proof of their divinity: thus also, sortium 
Preenestinarum, Suet. (see above): diis reddere majesta- 


tem, Sen. (see above): and thus we find nullam majes- | 


tatem, Cic. Mil. 3o. ed. Grev.; but ed. Ernest. reads 
vim. 


Liv. viii. 7; or, paterna, Justin. x. 2. 


II. Also, public 


dignity or majesty, belonging either to a monarch, an | 


aristocracy, or the people; regia, Cws. D. C. iii. 106 : 
ducis (of the emperor) majestas sic jocata est, Phaedr. ii. 
5,23, imperial majesty, (see below): majestas tua (of 
Augustus), Hor. Ep. ii. 1, 258: in the time of the Roman 
republic, this was attributed to the people; populi Ro- 
mani, Cic. Phil. iü. 5: Ces. B. G. vii. 17: hence, mi. 
nuere majestatem, Cic. Invent. ii. r7 and 18, to offend 
against the dignity or majesty of the Roman state, by 
saying or doing any thing contrary to its honour: thus 
also, imminuere; e.g. majestatem imminutam, Cic. Or. 
ii. 25. med.; but ed. Pearc. and Ernest. from five Codd. 
read minutam ; yet we find, imminuere majestatem sum- 
mi ordinis (i.e. senatus), Liv. iii. 63. extr.: thus also 
deminuere, at least we find deminutio majestatis, Cic. ad 
Div. xii. 15. ante med.: also, ledere majestatem populi 
Rom., Sen. Controv. iv. 25: lesa majestas, ib.: hence, 

III. Majestas, for, majestas minuta, a crime against the 
state, treason ; crimen majestatis, Cic. Verr. iv. 41: thus 
also, lex majestatis, Cic. Cluent. 35, against treason: 
condemnari majestatis, Cic. ib., sc. minute, of treason: 
thus also, majestatis causa damnatus, Ulp. in Pand. xlviii. 
24, 1: judicium majestatis, i.e. de majestate minuta seu 
lesa, Modest. ib. xlviii. 2, 20: actio majestatis, i. e. de 
majestate minuta s. lesa, Quint. v. ro. ante med. $. 39. 


N. B. Majestas tua or vestra, a title of the emperor, | 


Symmach. Ep. x. 16 (23): Eumen. in Paneg. ad Con- 
stantin. 21: thus also, ducis (of the emperor) majestas 
sic jocata est, Phedr. ii. 5, 23, his imperial majesty, or, 
the emperor. 
Mazon, is, plur. MazonEs. See Magnus. 
MAJORANA, :e, marjoram, seems not to occur. 
MAJORINUS, a, um, (from comp. major), of the larger 


sorí; presertim cum magnitudine (olez) copiam olei non | 


constare, indicio sit quz regie vocantur, ab aliis majori- 
nz, ab aliis phaulie, grandissimz, alioqui minimo succo, 
Plin. H. N. xv. 3. post med. $. 4: 


major pecunia, ib. ix. 23, 2: Gothofr. supposes that these 
coins were made of silver and copper. 

MAIOZAMALCHA Or MAOGAMALCHA, s, a town of 
Babylonia; cumque Maiozamalcham venisset, urbem mag- 


nam et validis circumdatam m«eenibus, tentoriis fixis, &c., | 


Ammian. xxiv. ante med. c. 6 (2), or p. 291. ed. Linden- 
brog. and p. 490. ed. Boxhorn.; but ed. Vales. reads 
Maogamalcham. 

MadUGÉNA, w, m. (from Maia and gigno or genus, 
for Maia genitus, Mai:x genus, i. e. filius), child of Maia, 
namely, Mercury; Mart. Cap. r. prope fin. in the 
verses. 

MAJUMA, ee, £ (Map zs TLVÍyUDIS Suid. ; £ogT7 ToU 
MazisuuZ, Julian. in Misop.: some derive it from Hebr. 
D"5, aqua), I. 4 kind of wanton game in the water; 
Cod. Just. xi. 45, 1: Cod. Theod. xv. 6. leg. 1 and 2; so 
called because it was held in the month of May, accord- 
ing to Suid.: others say in August. "This game was 
proper to Syria: Suidas says it was practised also by the 
Romans at Ostia; cf. Suid., where it is briefly explained: 
see Gothofr. ad Cod. 'T'heod. II. A town or village in 


Palestine, near Gaza; called also Portus Gazeorum and | 


Constantia; Sozom. ii. 5: Niceph. iii. 33. 

MaiUs, a, um, I. The month of May ; mensis 
Maius, Cic. Phil. ii. 39: Cic. Att. iii. 8: Ov. Fast. v. 
490; and simply, Maius, Ov. Fast. v. 188: idus Mais, 
Propert. iv. 5, 36, for Maii, the fifteenth of May : calen- 
dw Maiw, Ov. Fast. iv. 947; Cic. ad Div. iv. z. in., the 
first of May. N. B. Marriages in May were deemed un- 
lucky: hence the proverb, mense Maio male ; e. g. mense 
malas Maio nubere vulgus ait, Ov. Fast. v. 490. .N. B. 
r. T'his month was sacred to Venus. 2. The etymology 
of this word is uncertain, and seems to have been un- 
known to the ancients themselves. Some derive it a 
majoribus, as June a junioribus: others from majestas, 
or from Maia; see Varr. L. L. v. 4: Ov. Fast. v. r. 
seqq.: Macrob. Sat. i. 12. med. Iam inclined to think 
that Maius, a, um properly signifies, agreeable, lovely, 
pleasant, and that hence the month has its name. 1I. 
i.q. magnus ; e. g. deus Maius, i. e. Jupiter, Macrob. Sat. 
i. 12. med. 

MaàzuscÜLUs, a, um,(dim. of major), I. Some- 
what greater; folia sunt majuscula quam hederz, Plin. 
H. N. xxvi. 6. $. 15. Also, somewhat great; cura, Cic. 
ad Div. ix. 10. II. Somewhat older ; 'T'hais, quam ego 
sum, majuscula est, Ter. Eun. iii. 3, 21. 

MALA, :, f. (according to some, a contraction from 
maxilla, Voss. in Etymol.; cf. Cicero, below), I. The 
cheek-bone, jaw ; Cic. Or. iii. 58; and Cic. Tusc. iv. 36, 
e poeta: also, Lucret. ii. 637: Virg. /En. iii. 257: also of 
animals; Virg. Georg. iii. 268: Virg. JEn. xi. 681: xii. 
755: Hor. Od. ii. 19, 24. N. B. Cicero, Or. 45, sup- 
poses that mala is formed from maxilla; but Celsus, viii. 
r. ante med., distinguishes these words, and with him 
mala is the upper jaw, and maxilla the lower; he says, 
Maxilla vero est molle os, eoque una est: cujus eadem et 
media et etiam ima pars mentum est, —solaque ea move- 


Also of a father in respect of his children ; patria, | 


thus also, perhaps, ! 
pecunia, Cod. Theod. ix. 21, 6: ix. 23, 1: called also, | 


MALABATHRON 


| tur:—dentes sunt, quorum pars maxille, pars superiori 
ossi malarum hwret. As there are two bones, the word 
|is usually in the plural. II. The cheek; Plin. H. N. 
| xi. 37. ante med. &. £8: infra oculos male, homini tan- 
| tum, quas prisci genas vocabant: again, male impubes, 
| Virg. /En. ix. 751: mentum nulli preter hominem, nec 
male, Plin. H. N. xi. 37. ante med. &. 60; and, Virg. 
| JEn. v. 436: ib. x. 324: Lucret. v. 887: Ov. Met. xii. 
391: xiii. 754: hence, feri malam tu illi rursum, Plaut. 
! Cas. ii. 6, zz, give him another cuff on the cheek (box on 
| the ear): mihi crepabunt manus, tibi male, Plaut. Mil. 
m 2,325 or here it may mean, cheek-bone. 1II. T'Àe 
teeth ; thus it may be rendered, Virg. /En. iii. 257: xii. 
785, &c. (see above). 
MarABATHRON. See Malobathron. 
MarÁca, w, f. (MZAzxa, Strabo), a town of Hispan. 
Bietica, hodie Malaga; Mela ii. 6. prope fin. : ,Hirt. Alex. 


| 64: Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3: called also Mala- | 


! cha, Plin. H. N. v. 2. ante med. $. 1. post med. 
MaracATH, a town of Libya interior in Africa ; Ptol. 
MALACHA, 5, f. I. A name applied by some to the 

gum from the tree bdellium ; malacham, Plin. H. N. xii. 
9. in. $. 19. Hard., where earlier edd. read malachram. 

| II. A town of Spain: see Malaca. 

MÁrXcHE, es, f. (uzAd nn, pa*4oen), mallows, or, a kind 
of mallows ; Colum. x. 247. ed. Gesner., where ed. Schneid. 
has moloche, which is the same thing: in magnis laudi- 
| bus malva est utraque, et sativa et sylvestris: duo genera 
,earum amplitudine folii discernuntur: majorem Greci 
|, malopen vocant in sativis: alteram ab emolliendo ventre 

dictam putant malachen, Plin. H. N. xx. 21. in. 8. 84. 
| It is written also moloche (z22454); see above, Colum. 
ed. Schneid.: hence, moloche agria (uox; Zygíz, malva 
| sylvestris), i. q. hibiscum (ibiscum) ; e. g. Pastinz:e simile 


lys : . 
| hibiseum, quod melochen agriam vocant, Plin. H. N. xx. 
| 


| 4. prope fin. $. r4. 

| MAGIA, m, f. (ua2zxín), — l. A stillness of the sea, 
|& calm; tanta subito malacia ac tranquillitas exstitit, ut 
| se ex loco movere non possent, C:es. D. G. iii. 15: hence 
fig.; in otio inconcusso jacere non est tranquillitas, mala- 
| cia est, Sen. Ep. 67. prope fin. II. 4 want of appe- 
lite ; stomachi, Plin. H. N. xxvii. y. med. $. 28: and 
| without stomachi (of pregnant women); gravidarum ma- 
laci, ib. xxiii. 6. med. $. 57: horum (citreorum) semen 
edendum precipiunt in malacia pregnantibus, ib. ante 
med. $. 56. 

MáLÁocrsso, are, (u222xíC2), i. q. mollire, £o make soft 
or supple; aliquem, Plaut. Bacch. i. r, 31: articulos, 
Sen. Ep. 66. prope fin. 

MrLaAcrÍCUS, a, um, (uaXzxvixos), mollifying; virtus, 
Priscian. de Dista r5. j 

MrÁcus, a, um, (uz242xs), i. q. mollis, sof? ; pallium, 
| Plaut. Bacch. i. 1, 385 Mil. iii. 1, 93: hence, I. Ef- 
Jfeminate, delicate; in malacum modum, Plaut. Bacch. ii. 
3, 121: mechus, Plaut. Truc. ii. 7, 49. lI. Plant; 
ad saltandum malacus, Plaut. Mil. iii. 1, 74. 

Mari CorLowN, a promontory of India beyond the 
Ganges; Ptol.: hence the modern name Malay. 

MracMA, Átis, n. (uZAzypuz), a mollifying poultice 
or plaster; Cels. v. 17. $. 2: Colum. vi. 17. $. 3: Plin. 
H. N. xxii. 24. prope fin. $. 56: xxxi. 6. med. $. 33. 
N. B. Malagma, e, f.; Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 48. $. 9: 
| iii. 20. (v. 19) : iii. 21. (v. 20) : iv. (vi-) 17: iv. (vi.) 20. 

MarAMANTUS (0s) i, a river of India, which falls 
into the Cophen; Arrian. Hist. Indic. 4. 

MaLANA, a town of Gedrosia; Arrian. Hist. Indic. 


! 

28. 

MALANDRÍOSUS, a, um, full of pustules on the neck; 

Marcell. Empir. 19. 

| MarawnpRíuM,i,and MaraANDnia,e,f. a pustule on 
the neck; Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 42. in.; and Mar- 

, cell. Empir. 34. post med. 

| Maras, s, a celebrated sculptor ; Plin. H. N. xxxv. 5. 

| in. $. 4, 2. 

Mraxariío, onis, f. a softening ; 'heod. Prisc. i. 28. 

MiLaxo, avi, atum, are, (from zz2eez, mollio), i. q. 
|malacisso, to soften ; malas malaxavi, Laber. ap. Gell. 
| xvi. 7. ante med. 

! Marca (for Malchi) rNsUra, an island near Ara- 
bia; Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34: called insula Mali- 
chi, Ptol. 
| Marcnuzr, orum, a people of Mauritan. Cesar. ; 
Ptol. 

MALCHUS, 1, I. A king of the Nabath:ei, a people 
| of Arabia; Auct. B. Alex. r. II. A Grecian sophist 
and historian, who wrote a history from the reign of 
Constantine to that of Anastasius; Suid. 

MarpÉcow, i, the gum from the tree called bdellium ; 
vicina est Bactriana, in qua bdellium nominatissimum. 
Arbor nigra est —: gummi alii brochon adpellant, alii 
malacham, alii maldacon, Plin. H. N. xii. 9. in. $. 19, 
where Dioscor. i. 80, as Harduin observes, has z2222.xc», 
by a transposition of letters. 

MÁLE, adv. (from malus, a, um), comp. pejus, superl. 
pessime, I. Badly, ill; olere, Cic. Or. ii. 6r: alicui 
facere, Cice. ad Div. xi. 21: Plaut. Peen. iv. 2, 66: "Ter. 
| Ad. ii. r, 10, to treat one ill: male velle alicui, Plaut. 
| Asin. v. r, 13, to wish ill: male cogitare, to have an ill 
design, Cie. Senect. 6: also, de aliquo, C«el. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 12. in.: pessime sentire, Cic. Phil. xiv. 1. 
post in.: loqui, Cic. Rosc. Am. 48: also, male loqui ali- 
|! cui, Ter. Phorm. ii. 3, 25, to speak ill of: thus also, male 
| dicere or maledicere, Ter. And. iv. 4, 14: Cic. Mur. 3o: 
|. hoe male habet virum, Ter. And. ii. 6, 5, vexes him: 
thus also, male habere agmen adversariorum, Cows. B. C. 
i.63, to harass: male se habere, to be ill, as, in mind, 
i. e. to be in trouble, Ter. Eun. iv. 2, 6: male agitur cum 
aliquo, he is unfortunate, in bad circumstances: thus 
also, pessime ; e. g. secum actum esse pessime, Cic. Verr. 
ii. so. extr.: hisce temporibus non pessime cum iis esse 
actum, quibus licitum est mortem cum vita commutare, 
Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. ante med. $. 5, that they 
were not in evil case, were fortunate: male cadere, to 
fall ou£ unluckily, Ces. B. C. ii. 15: thus also, prelium 
male pugnatum, Sallust. Jug. 54 (58), unsuceessfully : 
vivere male, in misfortune or poverty, Hor. Sat. i. 4, 109: 
male agere, to act deceitfully, Cic. Quint. 16 and 27: 
also, to act fraudulently, as an accuser; ib. 14: male ad- 
cipere aliquem, Cic. Verr. i. 545 Nep. Eum. 8, to give a 


MALEA 


bad reception to: male sit Antonio ! Cic. Att. xv. 15. in., 
evil befal hinr!- thus also, que res vertat tibi male! Ter. 
Ad. ii. r, 37, mischief befal you ! male audire, to have a 
bad character: see Audio. — II. W'rongly, «miss; faciet 
omnino male, Att. in Cic. Ep. ad Att. ix. 1o. med., will 
do wrongly: animo male est, Plaut. Curc. ii. 3, 33, I am 
unwell: thus also, animo male est, Ter. Ad. iv. z, 2r, it 
grieves, molests me: thus also, animo male fit, I am 
taken ill, Plaut. Rud. ii. 2, 46: animo male factum est 
huic repente misere, ib. Mil. iv. 8, 22. (for hujus), she 
was taken ill: also, male mihi est, I am in adverse cir- 
cumstances ; male tibi esse malo quam molliter, Sen. Ep. 
82. in.: male facere sponsionem, Cic. Cecin. 28, wrongly : 
male agere, Cic. Quint. 14. to accuse improperly, (see 
above): nec male vixit, Hor. Ep. i. 17, 10, well: male 
olere, Cic. (see above): male consulere patrie, to take 
evil measures for, Nep. Epam. 10; and Phoc. 2: thus 
also, pejus consulere, ib. Epam. 10: pessume in aliquem 
consulere, to take desperate measures against, Ter. Heaut. 
iii. r, 28: male vivere, Hor. Sat. i. 4, 109. (see above): 
hither may be referred from I., male audire, to be in ill 
repute: male adcipere, &c.: hence, male credere, Plaut. 
Pen. iv. 2, 56 and 67, to distrust: male vestitus, Cic. 
Pis. 25, poorly clothed : hence, male conciliare, Ter. Eun. 
iv. 4, 2, to purchase dearly: and, male emere, Cic. Att. 
ii. 4. post in.: thus also, redimere, Cic. Q. Fr. i. 1: con- 
ducere, Plaut. Amph. i. r, 132: male vendere, Cic. Verr. 
iii. 98, to sell at too low a rate: ossa male tecta sepulcro, 
Ov. Her. iii. 103: sustinere arma, Liv. (see below). 

III. Badly, poorly, i. e. not as it should be; male densa- 
tus agger, Liv. x. 5: male sustinere arma, Liv. i. 25: 
thus also, scuta——male tegebant Gallos, Liv. xxxviii. 21: 
male percipere fructus, Cic. Verr. iii. 98, to have a bad 
harvest: male gratus, ungrateful, unthankful, Ov. Her. 
vii. 27: nationes male quiete, unquiet, disturbed, turbu- 
lent, Suet. Aug. 21: male validus, i. e. invalidus, Hor. 
Sat. ii. 5, 45$: ossa male tecta, Ov. (see above): statio 
male fida carinis, Virg. /En. ii. 23: male sanus, Cic. Att. 
ix. I5. extr., not quite sound in mind: male dormire, 
Petron. 86: legiuncule male plene, Liv. xxxv. 49, not 
quite complete : thus also, male vestitus, (see above): and 
hither may be referred several examples from II.; as, fa- 
cere sponsionem, &c.: thus also, digitus male pertinax, Hor. 
Od. i. 9, 24: male repugnans, Petron. 85: hence, r. 
Very much, exceedingly; male dispar, Hor. Od. i. 17, 25, 
very or too unlike: male pinguis arena, Virg. Georg. i. 
IOS, very or too rich: male metuo, Ter. Hec. iii. 2, 2 : 
Plaut. Pseud. iii. 1, 16: male odisse, C«s. in Cic. Ep. ad 
Att. xiv. I. extr.: male mulcare, Plaut. Mil. ii. 2, 8: 
Liv. xl. 7. in.: Phaedr. i. 3, 9. (see IV.): male raucus, 
Hor. Sat. i. 4, 66: pejus odisse, more violently, worse; 
neque pejus quemquam odisse, quam istum militem, Plaut. 
Mil. ii. i. 5o: oderam multo pejus hanc quam illum ip- 
sum Clodium, Cic. ad Div. vii. 2. med.: thus also, pejus 
vitare; e. g. aliquid cane pejus et angue, Hor. Ep. i. 17, 
30, more: calceus male laxus, Hor. Sat. i. 3, 3r, very 
loose, too loose. 2. Scarcely, hardly ; male viva, Ov. 
Art. ii. 660: sustinere arma, Liv. (see above): male me 
continui, Ov. Met. vii. 728 and 729. 3. T'oo little; digi- 
tus male pertinax, Hor. Od. i. 9, 245; or this may mean, 
badly, poorly: thus also, male repudians, Petron. (see 
above): male percipere fructus, Cic. Verr. iii. 98. in., to 
have a scanty or bad crop. — IV. Sadly, pitiably; naves 
errabundze male vagabantur, Auct. B. Afric. 21: thus 
also, male mulcare, Plaut., Phzedr., and Liv. (see above): 
thus also, male vestitus, Cic.: male raucus, Hor. (see 
above): male metuo, male percipere fructus, (see above) : 
thus also, pessime metuere, Plaut. Curc. v. 3, 6: and 
hither may be referred many more of the preceding ex- 
amples. N. B. Male is used in composition with a noun; 
et tolerari forsitan maletractatio hzc posset, si, &c., Arnob. 
iv. post med. p. 178. Herald. (al. p. 142): thus also, im- 
munes tamen a deorum maletractatione nec sic estis, ib. 
p. 187. Herald. (al. p. 149): male— vir, male—mas, i. e. 
impudicus, cinzedus, mollis; e. g. et si quis male vir (i. e. 
cinedus, &c.) querit habere virum, Ov. Art. i. 524: 
male me marem putastis, for, male—marem, Catull. xvi. 
13. Some refer hither, quis male deorum "T'antalo vivas 
domos ostendit iterum ? Sen. Thyest. 3, i. e. malorum 
deorum; but male seems rather to belong to ostendit, i. e. 
inutiliter, cum magno malo, &c. V. Unfortunately, 
wretchedly; vivere, Hor. Sat. i. 4, 109: cadere, to fall 
Out, C:ws. (see above): pugnare, Sallust. (see above): O 
factum male de Alexione, Cic. Att. xv. r. in., a great 
misfortune ! pessime sentire, Cic. (see above). 

MrÉA and MÁLEa, c, f. (Metz, Polyb., Strabo, and 
Herodot. iv. 1793 MZZ:z, Hom. Od. ix. 80), a promon- 
tory of Laconia in Peloponnesus; Virg. /En. v. 193: 
Ov. Am. ii. 16, 24: Propert. iii. 17 (19), 8: Stat. T'heb. 
ii. 33: Plin. H. N. iv. 5. post med. $. 8, c. 6. $. 10: ix. 
48. post med. $. 69: Liv. xxxiv. 32. extr.: Mela ii. 3 and 
7; in both which passages of Mela we find accus. Maleam : 
also in Greek characters, Plin. Ep. x. 26, ózig Ma2ía» 
navigasse. Also plur. Malee (MZ2:sz;, Strabo, and He- 
rodot. ii. 82), Cic. ad Div. iv. 12. ed. Graev. and Ernest., 
where Groevius reads supra Maleas, for supra Maias 
which is the reading of the Codd., but without sense; 
and herein he is followed by ed. Ernest.; but ed. Cort. 
retains Maias: hence, Mal?us, a, um, of or belonging to 
Malea; iugum, Flor. ii. 9: sinus, Flor. iii. 6. 

MarEnicax, or, more correctly, MALE DICAX, acis, 
(from maledico), i.q. maledicus or importune dicax ; Plaut. 
Curc. iv. 2, 26 : Macrob. Sat. vii. 3. med. : 

MÁrLÉpicEÉ, adv. (from maledicus), seurrilously, abus- 
ively; dicere, Cic. Offic. i. 37: loqui, Liv. xlv. 39. extr. 

MaALEDICENs. See Maledico. 

MÁLÉnICENTÍA, cw, f. (from maledico), a speaking ill 
of any one, reviling, detraction ; Gell. iii. 3. extr. : xvii. 
14. / » 

MirÉDiCco, xi, etum, 3. (or, more y, male 
dico), (from male and dico), alicui, to speak ill of, revile, 
abuse, asperse; Cic. Cal. 3: Cic. Deiot. 3: Cic. Nat. D. 
i. 33: Hor. Sat. ii. 3, 140: Plaut. Cure. iv. 2, 27: Ter. 
Hec. iv. 2, 14: also, aliquem, Petron. 58. extr. 74 
96: Tertull adv. Prax. 29: and without a case; 
And. iv. 4, 14: Cic. Mur. 3o. N. B. r. Part. 
cens, used also adjective, reproachful, scurrilous, « 
defamatory; ut nunc sunt maledicentes homines, 
Merc. ii. 3, 75: maledicentior, Plaut. Merc. i.- 


—— 


MALEDIC'TIO 


maledicentissima civitas, Cic. Fl. 3: librum maledicentis- 
simum conscribere, Gell. iii. 17: carmina maledicentis- 
sima, Suet. Cis. 23. 2. Part. maledictus, a, um, ac- 
cursed; maledicte parricida, Spartian. in Geta 3: the 
neut. maledictum is often used substantivé, i. e. any evi 
thal is said or wished to or of a person: hence, 1. Re- 
proach, abusive languages; veterem amicum meum pro- 
bris omnibus maledictisque vexavit, Cic. Fl. 20. prope 
fin.: doce, in illorum judiciis, quid, preter hoc venenum 
Oppianici, non modo in criminis, sed in maledicti loco sit 
objectum, Cie. Cluent. 23. ante med.: in aliquem, Cic. 
Plane. r3: maledicta in aliquem dicere, Cic. Q. Fr. ii. 3; 
or, conferre, Cic. Att. xi. 85 or, conjicere, Cic. Planc. r2. 
extr., to heap upon : aliquem figere maledictis, Cic. Nat. 
D. i. 24: inustus maledictorum notis, Cic. Phil. xiii. 19. 
2, A curse, imprecations esse in maledictis jam antiquis 
strigem convenit, Plin. H. N. xi. 39. extr. $. 95, is ac- 
cursed. 3. 4n evil speech, bad counsel ; Sallust. Or. i. 
nd Cws. c. 2. N. B. Husbandmen used to sow or plant 
(serere) the herb basil (ocimum) cum maledictis et pro- 
bris, supposing its growth to be hereby assisted ; Plin. 
H. N. xix. 7. med. $&. 36: and rue in like manner ; Pal- 
lad. Mart. ix. 13. 

MrEpnicTIo, onis, f. (from maledico), a reviling, de- 
iraction, obloquy ; Cic. Col. 3: Arnob. 4. post med. 
p. 185. Herald. (al. p. 147). 

MrEprCTÍTO or Marr pricTÍTO, are, (from male- 
dico, or from male and dictito, are), fo speak ill of, re- 
vile, rail at; alicui, Plaut. Trin. i. 2, 62. 

MarEnicTOR, Oris, m. (from maledico), i. q. maledi- 
cus; Cato ap. Fest. 

MarEnicTUM, and MarrEDpicTUS, a,um. See Male- 
dico. 

MárÉplIcus, a, um, (from maledico), reproachful, 
abusive, scurrilous ; homo, Auct. ad Her. ii. 8: convicia- 
tor, Cic. Mur. 6: in aliquem, Quint. iv. t. post in. $. r0: 
lingua maledica, Val. Max. viii. 9, 2. (extern.): sermo, 
ib. vii. 2, 6. (extern.)  N. B. Comp. maledicentior, and 
superl. maledicentissimus, are from maledicens. See Ma- 
ledico. 

MírÉrFXABER, fabra, brum, or Marr raBERm, bra, 
brum, badly contrived or devised ; suadele, Prud. Ha- 
mart. 714. 

MíLÉrcio (or, more correctly, male facio), eci, ac- 
tum, 3. I. To do harm, hurt; alicui, Ter. Ad. ii. 1, 
10: Plaut. Mil. ji. 2, 11: and without a dative, to act 
wrongly, do mischief; see Male: hence, malefactum, an 
evil deed; Enn. ap. Cic. Offic. ii. 18: malefacta alicujus, 
Cic. Invent. ii. 36. in. II. To do ill, i.e. be unfortu- 
naíe; O factum male de Alexione! Cic. Att. xv. r. in., 
what a misfortune in respect of (the deceased) Alexion ! 
cf. Male. 

MÁrLÉraAcTOR, oris, m. (from malefacio), one who does 
harm or injures; malefactorem amitti satius, quam relin- 
qui beneficum, Plaut. Bacch. iii. 2, 1r. 

MartrEracrTUM. See Malefacio. 

MrErEn1ATUS, properly two words, Male feriatus. 

MrÉricE, adv. (from maleficus, a, um), injuriously, | 
mischievously, wickedly ; ego nec sycophantiose quidquam 
ago nec malefice, Plaut. Pseud. iv. 7, 113. 

MáiLEÉrícENTÍA, w, f. (from maleficus), « doing of 
harm, mischievousness; abest enim illa lascivia, maxime 
tamen rostri, canicularum maleficenti& adsimulati, Plin. 
H. N. ix. 9. $. 11: vel certe nil curet omnino, ut neque | 
ex beneficentia ejus quidquam boni perveniat ad nos, ne- 
que ex maleficentia quidquam mali, Lactant. de Ira Dei 
I. in. 

MirÉriícfuM, i, n. (from maleficus, a, um), an evil 
deed, bad action, crime; nulla in lege nostra reperietur, 
maleficum ullum exsilio esse multatum, Cic. Cecin. 34. 
prope fin.: scelerum magnitudo, conscientia maleficiorum, 
direptio ejus pecunie, Cic. Phil. v. 6. ante med.: hence, 
maleficium committere, Cic. Rosc. Am. 22; or, admit- 
tere, ib., to commit: also of the adulterating of balsam, 
when it may be rendered, fraud, deception; Plin. H. N. 
xii. 25. post med. $. 54, adulteratur seminis succo: vix- 
que maleficium deprehenditur gustu amariore: hence, 

l. Mischief, hurt, harm, injury; sine ullo maleficio iter 

facere, Cxws. B. G. i. 7;: sine maleficio consedit, ib. B. C. 

ii. 28: ab injuria et maleficio se suosque prohiberent, ib. 

B. G. ii. 28: se non maleficii causa egressum, ib. i. 23: 

opinio maleficii cogitati, of a conspiracy against the state, 

Cic. Col. 315; but the last example may be referred above. 

Also, any thing that is bad or novious; hence, maleficia, 

norious animals, vermin; non nasci maleficia, Plin. H. 

N. xviii. 30. prope fin. $. 73, insects or worms which in- 

jure the corn, (we read before, nulle bestiolhe in horreis 

innascuntur): thus also, angues— Syros non adtingunt : 

aut etiamsi caleati momordere, non sentiuntur maleficia, 

ib. viii. £9. $. 84; or here it may mean, sting, bite, in- 

jury: valent et contra scorpionum et contra araneorum, 

apum, crabronum, vesparum aculeos—canisve rabiosi mor- 

sus —. Succo vero perunctos aut eam (rutam) negant 

feriri ab his maleficiis, ib. xx. 13. med. $. 51. II. TÀe 

evil action of an enchanter, sorcery, witcheraft; devotio- 

nibus ac maleficiis quidvis efficere posse credebatur, Apul. 

Met. ix. post med. p. 230, 24. Elmenh.: totum noverce 

scelus aperuit, de adulterio, de maleficio, ib. p. 231, 28. | 
Elmenh.: semusti cineres ac tabe obliti, aliaque maleficia, 

quis creditur animas numinibus infernis sacrari, Tacit. 

Ann. ii. 69. extr.: also with magicum, as, magica male- 

ficia, Apul. Apol. ante med. p. 278, 21. Elmenh. 

-. MarÉricus, a, um, (centior, centissimus), (from male- 

facio or male facio), that does ill, evil, wicked; mores, 

Plaut. Cas. iv. 2, 4: de hoc homine (Dionysio tyranno) 

adcepimus summam fuisse ejus in victu temperantiam — 

et industriam, eundem tamen maleficum et injustum, Cic. 

"Tusc. v. 20. in.: in externorum hominum et maleficorum 

sceleratorumque, in predonum hostiumque custodias tu | 
tantum numerum civium Rom. includere ausus es? Cic. 
Verr. v. 55: homo vite maleficz, "acit. Ann. iv. 21: 
maleficentissimus, Suet. Galb. 15: hence, maleficus, sub- 
stantive, an evil-doer, especially, a mischievous person, as, 
a murderer, &c.; maleficum quem adduxeris aut crude- 


lem, &c., Cic. Verr. iii. 2. ante med.: maleficorum scele- 
ratorumque, Cic. (see above): hence, I. Hurtful, 
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post in. $&. 35: bestia piscibus malefica, ib. ix. ra. med. 
8. 20: ita frumenta si nullus spiritus penetret, certum 
est nihil maleficum nasci, ib. xviii. 30. prope fin. $. 73; 
no noxius animal or vermin. II. I/l-disposed, malig- 
nant; naturam maleficam nactus est in fingendo cor- 
pore, Nep. Ages. 8. III. 4n enchanter ; Cod. Just. 
ix. 18, in the title; and ib. leg. 5. .N. B. It is written 
also malificus, e. g. Plaut. in Codd. 

MarErIiDUS, MALEÓOLENS, MALESANUS, &c., are 
each more correctly two words, male and fidus, &c. 

Markos (MeAíes) emporium, a mercantile town of 
Ethiopia; Ptol. 

MárEsvuaADUS or MALE SUADUS, a, um, 1. e. male 
suadens; e.g. vitilena, Plaut. Most. i. 3, 56: Fames, Virg. 
JEn. vi. 276: interpres, Sidon. Ep. vii. 5. extr.: evitans 
malesuadi pocula succi (of wine), Paulin. Nol. Carm. vi. 
69. 
Rune Fahr grtés onis, f. (from male and tracto), 
evil treatment ; Arnob. 4: see Male. 

MALETUM, i, a town belonging to Trent ; Paul. Diac. 
Langob. iii. 31. 

MárEvENTUM, said to have been the ancient name 
of Beneventum, a town of the Hirpini in Italy; Liv. ix. 
27. extr.: x. I5: Plin. H. N. iii. r1. post med. $. 16. 

MarEUM, i, a promontory of India; Ptol. 

MÁLEÉvOLENs or MÁLIÍVÓLENS, tis, (from male and 
volo), i//-disposed towards any one, malevolent, spiteful ; 
ut sint malevolentes, Plaut. Capt. iii. 4, 51: malevolente 
ingenio natus, ib. Bacch. iv. 3, 4: neque mihi quidquam 
adsumo, quod quemquam malevolentissimum jure possit 
offendere, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 4o: malevolentissimze 
obtrectationes, Cic. ad Div. i. 7. post med. 8&. 17. Ido 
not know whether or not the compar. malevolentior oc- 
curs. 

MÁrLÉvórrNTÍA (Maliv.), », f. (from malevolens), 
ill-will towards any one, malevolence, spite, malice ; Cic. 
Tusc. iv. 9, where it is thus defined, voluptas ex malo 
alterius sine emolumento suo: again, animus nulla in 
ceteros malevolentia suffusus, Cic. ad Div. i. 9. post med. 
8. 64, not invidious or malevolent: animus malevolentia 
jejunus, ib. ii. 17. extr.: vicinitas non infuscata malevo- 
lentia, Cic. Planc. 9: obtrectatione et malevolentia, Cic. 
Q. Fr. i. r, 15: malevolentia et invidia, Sallust. Cat. 3. 

MirEÉvórLus or MaALIVÓLUs, a, um, (from male and 
volo), il/-disposed towards any one, malevolent, spiteful, 
envious ; alicui, Cic. ad Div. ii. 17. post med.: in ali- 
quem, Cic. Att. vii. 2. post med.: reprehensor, e. g. hzc 
illi malevoli reprehensores dicunt, Gell. iv. r5: hence, 
malevolus, subst., «n enemy or rival ; omnium malevolo- 
rum, Cic. Balb. 25: mea inimica et malevola, Plaut. Pcen. 
i. 2, 181: quibus (hominibus) in totum demissa super- 
cilia sunt, malevolos et invidos significant, "rogus ap. 
Plin. H. N. xi. 52. prope fin. $. 114: again, malevoli 
sermones, Cic. ad Div. iii. 10. post med. . N. B. Mercu- 
rius malevolus, a certain statue of Mercury near that of 
Janus (see Janus), in Turdellis (a place-in Rome), Fest.; 
who says that this Mercury was so called, quod in nul- 
lius tabernam spectabat. | N. B. Malevolentissimus, a, 
um, belongs to malevolens. 

MALEUs, a, um: see Malea. N. B. Maleus (mons), 
a mountain in India; Plin. H. N. ii. 73. $. 75: vi. 19. 
$. 22; 

MALÍA, ze, (Max), a promontory of the island Lesbos; 
Strabo. 

Mariicus, a, um, (Mz2izxi;), Malian ; sinus Mali- 
acus (xóAves MaAizxós, also MsAXiexos, "Thucyd. ii. 96), 
Liv. xxvii. 30; Plin. H. N. iv. 7. prope fin. $. 12 ; Mela 
ii. 3, in '"Thessaly, over against Eubca, and probably so 
called from a town named Malia, whence Pliny, loc. cit., 
says, Maliacus sinus ab incolis dictus: but in Strab. 9, 
the inhabitants are called Mz3;::, Malienses; and by 
Pausan., Mzz:sc; wherefore the name of the town was 
perhaps Malia (Mz2íz), or Malea; and by the Scholiasts 
ad Sophocl. Trachin. 179, it is called Mz/z, as Heyne 
remarks, ad Apollod. p. 356 : thus also, aquze Maliaee, 
Lucan. vi. 366: hence, I. Malius, a, um, i. q. Mali- 
ensis, Malian ; lympha, Catull. Ixviii. 54. II. Mali- 
ensis, e, of or belonging to Malia; ager, Liv. xlii. 40. 

MALIANA, a-town of Arachosia in Asia; Ptol. 

MALIANDE, es, an ancient name of Dithynia; Plin. 
H. N. v. 32. post in. $. 40; but here Harduin would read 
Mariandyne, which was an old name of this country. 

MALIATHA, à town of Arabia Petrzea; Ptol. 

Marrcnr insule, two islands near Arabia; Ptol.: cf. 
Malcha. 


MarícónfuM, i, n. (from malum and corium), the | 


rind of a pomegranate ; Plin. H. N. xxiii. 6. med. 8. 57: 
Cels. ii. 33. post med.: Petron. 47. | N. B. Pliny assigns 
the following reason for the name: hic (cortex) ex acer- 


bis (malis Punicis) in magno usu. Vulgus coria maxime | 


perficere illo novit: ob id malicorium adpellant medici : 
but Voss. in Etymol. and Harduin suppose that this 
name was given rather because this rind is in substance 
like leather ; and so, qu. the pomegranate-leather. 

MarrENsrIS, e. See Maliacus. 

MarÍrER, a, um, (from malum and fero, i. q. ferens 
mala), productive of apples; Abella, Virg. /En. vii. 740. 

MarrFICUS, a, um. See Maleficus. 

MuLrIGNE, adv. (from malignus, a, um), prop., i//-na- 
turedly: hence, I. Spitefully, malignantly, enviously ; 
loqui, Liv. xlv. 39. extr.: dicere, Plin. Ep. 5. post med. 
&. 12: legere librum, ib. ix. 38: vellicare plura, Gell. iv. 
I5. in.: detrectare benefacta, Ov. Met. xiii. 270 : malig- 
nius habitum esse sermonem, Curt. viii. r. post med. 
$. 29: hence, II. Niggardly, too sparingly; agrum 
dividere plebi, Liv. viii. 12. post med.: prebere comme- 
atus, Justin. v. 2: dispensare, Sen. Benef. vi. 16. extr. : 
exstinguere famem, ib. Ep. 18. post med.: alere corpus, 
ib. de Ira ii. 19. extr.: laudare aliquid, Hor. Ep. ii. r, 
209: plorare aliquem, Petron. 42: prebere omnia, Liv. 
xxxix. 9: decernere supplicationes in unum diem, Liv. 
iii. 635 or here it may mean, enviously : et dicis, malig- 
nius tecum egisse naturam, Sen. Ep. 44. in. N. B. Non 
mihi fuit tam maligne, ut, &c., Catull. x. 18, I was not 
so niggardly. Hence, not much, a little ; fores maligne 
apertz, Sen. Benef. vi. 34: srugo maligne virens, Plin. 


MALIGNO 


of quality; Colum. iii. 10. post med. 8. 18: hence, L 
Ill-will towards any one, envy, malignity, malice, spite ; 
Liv. xxxviii. 50. in.: Tacit. Hist. i. 1; and Agric. 41: 
Suet. Calig. 34; and Ner. 23. extr.: Sen. de Vita Beata 
18: Plin. Ep. v. 7. extr.: ademtamque sibi malignitate 
et invidia patris tante rei gloriam, Curt. viii. r. med. 
$. 24: malignitatis dentes vitare, Val. Max. iv. 7. extr. : 
dulcedo agrariw legis ipsa per se demto auctore subibat 
animos, adcensaque ea cupiditas est, malignitate , patrum, 
qui, devictis eo anno Volscis /Equisque, militem praeda 
fraudavere, Liv. ii. 42. in.; or here it may mean, nig- 
gardlinesss. II. Sparingness, niggardliness, want of 
liberality; Plaut. Capt. iii. r, 5: Liv. v. 22. in.: xxxiv. 
j and 34: cf. above, Liv. ii. 42. in. 

MáLrIGNO, are, (from malignus, a, um), /o make any 
thing of a bad kind or quality ; and so, to make any thing 
"bad; venena, Ammian. xxii. rs (38), i. e. maligne fun- 
dere: consilium, Vulg. Psalm. Ixxxii. 3: also, malignari, 
to do wickedly; ib. Psalm. Ixxiii. 3. 

Mr1GNUs, a, um, (probably, for maligenus, i. e. mali 

generis, opposed to benignus, of a good kind), prop., of a 
bad kind or quality; collis, Virg. (see below): terra, Plin. 
Ep. (see below): hence, i//-disposed towards any one, 
wicked, mischievous ; capita malignissima, Sen. de Vita 
Beata 18: studia maligna, Ov. "Trist. iv. 1, 10r, hurtful 
to me: caupones, Hor. Sat. i. 5, 4: mens, Catull. Ixviii. 
37: votum, ib. Ixvii. 5: suspicio, Phredr. iii. ro, 36: 
maligno sermone alicujus factum carpere, Suet. Aug. 27: 
verba, Manil. iii. 573: also, bad, poor, sorry, evil; pauper- 
tas, Martial. vii. £6, 9: leges, Ov. Met. x. 329: litus, Lu- 
can. viii. 565; cf. v. gr, bad, i. e. where one cannot land: 
tellus, Stat, Sylv. iv. 3, 29, a bad road: caupones, Hor. 
(see above): hence, — I. Discontented, dissatisfied ; ocu- 
lis malignis spectare, Virg. /En. v. 624. I. Envious, 
malicious, spiteful ; vulgus, Hor. Od. ii. 16, 39: hence 
fig.; litus, Lucan. (see above): lex, Ov. (see above). 
III. Niggardly, too sparing, not liberal ; Plaut. Bacch. 
ii. 2, 17 : in laudandis discipulis nec malignus nec effu- 
sus, Quint. ii. 2. $. 6: fama maligna, Ov. Her. xvi. 144: 
hence, r. Fig., niggardly, i. e. unfruitful ; terra malig- 
nior ceteris, Plin. Ep. ii. 17. med. $. 18: collis, Virg. 
Georg.ii. 179. 2. Fig., sparing, i. e. little, small, weak, 
scanty; lux, Virg. /En. vi. 270: aditus, ib. xi. 825: ig- 
nis, Martial. x. 96, 7: munus nature, Plin. H. N. vii. 
50. post in. $&. 1: Venus (proof of love, or, concubitus), 
Ov Am.i. 4, 66: ostium, Sen. Nat. Qusest. iii. 27. post 
med.: malignis faucibus urgentur colles, Stat. 'T'heb. ii. 
498: conspecta est parva maligna unda procul vena, Lu- 
can, ix. 500 : fama, Ov. Her. xvi. 144. (see above). 
IV. Cold in behaviour ; 'Ter. Hec. i. 2, 84, maligna 
multo et magis procax facta est; or this may mean, bad, 
wicked: in laudandis discipulis, Quint. (see above): fama, 
Ov. (see above). 

MíriLóQuAx, àcis, (from male and loquax), evi/- 
speaking, defamatory; lingua est maliloquax mentis in- 
dicium male, Publ. Syr. in Mimis. 

MirfLoqvIiuM, i, n. (from male and loqui), evi/- 
speaking, defamation; 'T'ertull. de Spectac. 2. post med. : 
ib. Apol. 45. 

Martíwus, a, um, (u/Aiwse, and Dor. &é2ives, from 
Ao, Dor. a&Zxo» malum), of an apple-tree ; pruna, 
engrafted on an apple-tree; nuper in DBetica malina 
(pruna) adpellari cceperunt malis insita et alia amygda- 
lina amygdalis, Plin. H. N. xv. 13. ante med. &. 12: 
lignum, e. g. caseus malini ligni vel culmi fumo colora- 
tus, Colum. vii. 8. extr., where Gesner would read, ma- 
ligno (i. e. exiguo) ligni fumo, which is approved by 
Schneider. 

Maris'TUS, a, um, for ufyizzos, maximus (in plebeian 
language); homini malisto et dignitoso, Petron. 57. prope 
fin. ed. Anton., where others read differently. 

MírÍTAs, àtis, f. (from malus, a, um), i. q. malum, 
evil, misfortune, harm; metum adcipiendum Labeo dicit 
non quemlibet timorem, sed majoris malitatis, Ulp. in 
Pand. iv. 2, 5. ed. "Torrent., where ed. Haloand. and 
many MSS. have mali for malitatis. 

Mr ÍrTÍA, :, f. (from malus, a, um), badness of quali- 
iy: hence, I. Vice, impiety, wickedness ; virtute non 
malitia, Sallust. Jug. 21 (25): si intellexeris bona esse, 
quibus admixta est virtus; turpia, quibus malitia con- 
juncta est, Sen. Ep. 31. ante med.: denique quidquid fa- 
cimus, aut malitize aut virtutis gerimus imperio, ib. 106. 
prope fin.: inculpatus autem instar est absolutz virtutis ; 
ilaudatus igitur quoque finis est extrem: malities, Gell. 
ii. 6. med.: inoffensa tot imperatorum malitia fuit, Tacit. 
Ann. xiii. 3o. extr., without having given offence to so 
many bad emperors; but here Lipsius would read ami- 
citia for malitia: especially, malice, ill-will, spite, malevo- 
lence ; Cic. Rosc. Com. 7 and 16: Cic. Cwecin. r. in.: Cic. 
Verr. ii. 54: Cic. Quint. 18: Cic. Cluent. 26: Cic. Fin. 
iv. 19: Cic. Part. 23; and Cic. Offic. iii. 17: Auct. ad 
Her. iii. 16: particularly, Cic. Nat. D. iii. 30, where we 
read, malitia est versuta et fallax nocendi ratio: also of 
animals; est et aliud genus culicum, quos vocant centri- 
nas, fucis apium similes ignavia malitiaque, cum pernicie 
verorum et utilium; interimunt enim illos, atque ipsi 
moriuntur, Plin. H. N. xvii. 27. med. $. 44: the plur. is 
found, Plaut. Mil. iii. 3, 66: Cic. 'T'usc. v. 12: Cic. Nat. D. 
iii. 30: Cels. in Pand. vi. r, 38: hence faceté, nisi tua ma- 
litia adfuisset, Cic. Att. xv. 26. post med., thy villainy : 
indicabo malitiam meam, Cic. ad Div. ix. 7, my knavery. 
II. The bad quality of a things arboris, Pallad. Octobr. 
8, barrenness : terre, ib. i. 6. extr.: vie, ib. ante med. 

MrfÍTIOsE, adv. (from malitiosus, a, um), wickedly, 
knavishly, villainously ; facere, Nep. Alcib. 7: aliquid 
facere, Plaut. Mil. iii. 3, 14: nihil facere, Cic. Verr. ii. 
53: agere aliquid, Cic. Offic. iii. r5: litem intendere, 
Cice. Ciwcin. 7: malitiosius rem mandatam gerere, Cic. 
Rose. Am. 38. 

MrfriÍosiTAs, atis, f. (from malitiosus), wickedness, 
knavishness, villainy ; 'T'ertull. adv. Marcion. 15. extr., 
and 23. extr. 

Máríríosus, a, um, (from malitia), wicked, knav- 
ish, villainous ; Cic. Offic. iii. 13. extr.: interpretatio 
juris, Cic. Offic. i. 10: blanditiw, ib. iii. r8. N. B. Sylva 
Malitiosa, the name of a wood in the Sabine territory ; 


novious, mischievous ; superstitio, Suet. Ner. 16: sidera, | H. N. xxxiv. rt. post med. $. 26: maligne patiens, Mela | Liv. i. 3o. extr. This wood is termed by Dionysius 
Plin. H. N. vii. 49. post in. $. 50: vis, ib. xxxiii. 4. post | ii. 2. Halicarn., 5 xaXeupiwn Am xaxespyov, probably because 
in. $. 25: capri, maleficum frondibus animal, ib. xii. 17. | — MÁL16NÍTAS, àtis, f. (from malignus, a, um), badness | it was infamous for mie sg em 
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MaALIVOLUS, MALIVOLENTIA. 

MariUs, a, um. See Maliacus. 

MALLABA, a town of Arabia Felix; Ptol. 

MarrLÉXTOR, oris, m. (from malleo, are), one wo 
hammers or works with a hammer ; ballucis, Martial. xii. 
57, 9: monete, Inscript. ap. Grut. p. 1066. n. 5, and 
p. 1070. n. I. 

MarrÉiaTus, a, um, wrought with a hammer or mal- 
let; liber, Ulp. in Pand. xxxii. 52. post med. $. r5, 
beaten: spartum, Colum. xii. r9. $. 4, beaten, made 
smooth,  N. B. This word is the participle of malleo, 
are. 

MarrÉo, avi, atum, are, (from malleus), to hammer, 
1o work any thing with a hammer or mallet : hence, Mal- 
leatus, a, um, (see above). 

MarLEÉóLAnmis, (from malleolus), of or pertaining to 
young vine-shoots ; virga, Colum. de Arbor. 3. $. 4. 

MaLLEOLUS, i, m. (dim. of malleus), « small hammer 
or mallet ; eoque et audacius et tutius scalprum malleolo 
subinde medicus ferit, donec, &c., Cels. viii. 3. post med. : 
hence, from its resemblance, I. A4 young shoot of a 
vine or other tree, cut off for the sake of planting, a mal- 
let-shoot ; malleoli, plant», sarmenta, Cic. Senect. 15. 
ante med.: solebat capitulatus utrimque e duro surculus 
seri: eoque argumento malleolus vocatur etiamnunc, 
Plin. H. N. xvii. 21. ante med. $. 35, 3: particularly 
Colum. iii. 6. $. 13, where it is explained as follows : 
Malleolus autem novellus est palmes innatus prioris anni 
flagello, cognominatusque ad similitudinem, quod ea 
parte, qu:e (al. qua) deciditur ex vetere sarmento, pro- 
minens utrimque mallei speciem prabet: hence, malle- 
olos pangere, ib. 3.-prope fin. $. 12 5 or, deponere, ib. ; 
and de Arbor. 3. $. 4; or, conserere, Colum. iii. 14. extr. ; 
or, depangere, ib. c. 18. $. 4; or, demergere, e. g. quid- 
quid recurvum et sursum versus spectans demersum est, 
ib. &. 25 or, serere sulco vel scrobe, Plin. H. N. xvii. 22. 
post in. $&. 35, 8, to plant: malleolis seri dicitur (arbus- 
cula balsami), ib. xii. 25. post in. $. 54. II. A kind 
of firebrand, discharged upon the walls and houses of a 
besieged town in order to set the town on fire ; Cic. Cat. 
i. 13: Cic. Mil. 24: Liv. xxxviii. 6: xlii. 64: Hirt. Alex. 
I4: Vitr. x. 22: particularly Veget. de Re Mil. iv. 18, 
where it is briefly, and Ammian. xxiii. 3 (10), where it 
is more largely, described. .N. B. Malleolus is also a Ro- 
man surname, of the Publician family; Publicius Malle- 
olus, Liv. Epit. 68: M. Publicius Malleolus, Fast. Ca- 
pitol. ap. Grut. p. 292. 

MarrLÉvs, i, m. (according to Isid. Orig. xix. 7, from 
mollis; he says, Malleus vocatur, quia, dum quid calet et 
molle est, c:edit et producit: perhaps rather from mollio : 
or still better from marcus, a hammer; being the dimi- 
nutive for marculus), I. A4 hammer, mallet, mail ; 
Plaut. Men. ii. 3, 52: Plin. H. N. xvi. 43. med. $. 84: 
ad densandas incudes malleorumve rostra, ib. xliv. r4. 
post med. $. 4r: ss malleis fragile, ib. xxxiv. 8. prope 
fin. $&. 20: chartam malleo tenuare, ib. xiii. I2. extr. 
$. 26: virge lini tunduntur malleo stupario, ib. xix. 1. 
post med. 8. 3, a beetle or mallet for beating hemp: also, 
a mallet, hatchet, or axe, used for killing the victim at a 
sacrifice; vituli tempora discussit malleus ictus, Ov. Met. 
ii. 625: admota altaribus victima, succinctus poparum 
habitu, elato alte malleo, cultrarium mactavit, Suet. Calig. 
32. extr.  N. B. Malleus manubrio sapientior, a prover- 
bial expression, Plaut. Epid. iii. 4, 87, of one who thinks 
himself wiser than other persons. Il. A kind of dis- 
ease ; Veget. de Re Vet. i. 2 and 10. in.: iii (iv.) 2. in.: 
iii. 23.. (v. 22)..6-:2. 

Marrr, orum, (MzA24, Arrian.), a people of India 
on this side of the Ganges, on the river Indus, and par- 
ticularly on the Hydractes, where mount Mallus is situ- 
ate; Plin. H. N. vi. 17. extr. $. 21. 

Marius, a, um, a Roman family name, I. Adj. 
Mallian. II. Subst. Mallus Glaucia, a freedman ; 
Cic. Rosc. Am. 7 and 34. 

MALLo, onis, m. (Gr. z2222:, coma promissa), E 
Ciparum, probably, £he stem of onions; Veget. de Re 
Vet. i. 63. (ii. 35): ii. (iii.) 60. — IL. 4L kind of swelling, 
without pain ; Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 48. in. 

MALLA, :, f. a town of Perrhebia in 'Thessaly; Liv. 
xxxi. 41: xxxvi. Io and 13: xxxix. 25. 

Marros or MarLus, i, (Mz422), I. A town of 
Cilicia, on the river Pyramus; Mela i. r3: Plin. H. N. 
v. 27. in. $. 22: Lucan. iii. 227; and Ptol, &c.: hence, 
Mallotes, :, m. (Mzz2474;), a native of Mallos; Crates, 
Suet. Gramm. 2: Philistides, Plin. H. N. iv. r2. ante 
med. $. 20: Aristophanes Mallotes, Varr. i. r, 8. ed. 
Schneid., where the earlier edd. and ed. Gesn. have Ma- 
leotes; but Gesn. himself deems Mallotes the more cor- 
rect. II. A town of Ethiopia, near Mero8 ; Plin. H. 
N. vi. 29. post med. $. 35. 

MALLOTES, *. See Mallos. 

Marrus, i, (MzzA2), I. A mountain in India; 
Plin. H. N. vi. 17. extr. $. 21, where the Malli dwelt ; 
see Malli. II. A town: see Mallos. 

MarrÜvia, e, f. and Marruvíuw, i, n. a wash- 
hand-basim ; Fest. It stands for manuluvia, manula- 
vium, from manus and luo or lavo. 

Maro, malui, malle (for mavolo, or, magis or mage 
volo), I. To choose rather, to prefer. 1. With an in- 
finitive; servire quam pugnare mavult, Cic. Att. vii. 15: 
rem obtinere, Ces. B. C. i. 72: vincere quam imperare, 
Liv. xxii. 34: cur nescire, quam discere malo ? Hor. Art. 
88: patriis intermiscere petita verba foris malis, Hor. Sat. 
i 10, 30. 2. With an-accusative and infinitive; scripta 
nostra nusquam malo esse quam apud te, Cic. Att. xiii. 
22: evanuisse mavultis id, &c., Cic. Divin. ii. 57. extr. : 
judicium prius de probro quam de re maluit fieri, Cic. 
Quint. 2: maluit (illum) esse deum, Hor. Sat. i. 8, 3: 
also with an accusative of the subject contained in malo ; 
maluit se diligi quam metui, Nep. Timol. 3, where se is 
redundant: thus also, principem se esse mavult quam 
videri, Cic. Offic. i. 19: ut nihil mallent se esse quam 
bonos viros, Cic. Or. i. 47. in.: se mori malunt quam— 
demoveri, Cic. Tusc. ii. 24. extr.: carere me adspectu 
civium mallem quam conspici, Cic. Cat. i. 7: sed hoc 
tamen malo ferre nos (for me) desiderium, quam te non 
ea consequi, Cic. ad Div. vii. r5 : si manere hic sese ma- 
lint potius quam alio nubere, Plaut. Stich. i. 2, 13: mor- 
tuum hercle me quam ut id patiar, mavelim, Plaut. Truc. 


See Malevolus. 


MALOBATHRARIUS 


iv. 2, 29: moriri sese misere mavolet, quam, &c., Plaut. 
Asin. i. 1, ro8: mori me malim, Ter. Eun. i. 1,21. 3. 
With a conjunctive, without ut; mallem, divitias mihi 
dedisses, Catull. xxiv. 4: mallem-—cognoscerem, Cic. ad 
Div. vii. r4. extr. ed. Griv.; but ed. Ernest. reads cog- 
noscere: fabula sit mavult quam sine amore deus, &c., 
Tibull. ii. 3, 32: malim cantetis ainores, Calpurn. Ecl. 
vi. 74: and with ut, after an accusative and infinitive ; 
Plaut. "Truc. iv. 2, 29, mortuum me (sc. esse), quam ut 
id patiar, mavelim. 4. With the ablatives, multo, haud 
paulo, &c.; e. g. multo malo, Cic. Att. xii. 22. extr., I 
had much rather: haud paulo hunc—malim, &c., i. e. 
multo, Cic. Tusc. i. 42. 5. With an accusative of the 
thing and the person; ambigua, Tacit. Hist. ii. 86: quin 
omnia malit, Hor. Sat. ii. 4, 61: quod mallem, Ov. (see 
below): bonos et senatum mallet, Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 4, prefer, i. e. hold with them rather than 
with others. .N. B. Sometimes malo is found with po- 
tius or magis redundant; desertos potius quam defensos 
esse malunt, Cic. in Cecil. 6: Utice potius quam Rom: 
—esse— maluisset, Cic. Lig. 2 : malle te quietam senectu- 
tem potius agere quam, &c., Anton. in Cic. Ep. ad Att. 
xiv. post Ep. 13: casum potius quam te laudari mavis, 
Cato in Cic. Ep. ad Div. xv. 5: manere sese malint po- 
tius quam—nubere, Plaut. Stich. i. 2, 13, where the two 
words are together: mallem auferre potius, Ter. Ad. ii. 
2,14: magis vincere quam imperare malit, Liv. xxii. 34. 
extr. II. Malo alicui omnia, Cic. Planc. 24; or, malo 
alicui, Cic. Att. ii. 16. extr., I am a well-wisher to him 
in every respect. — III. Quod mallem, Ov. Her. xxi. 31: 
Ov. "Trist. ii. 239, as I would rather. IV. We find 
also mavolo, mavolam, mavelim, mavellem, &c., for malo, 
malam, malim, mallem ; e. g. mavolo, Plaut. P«en. i. 2, 
9o: mavolunt, Nwv. ap. Fest. in Stuprum; mavolet, 
Plaut. Asin. i. r, ro8: mavelim, ib. Truc. iv. 2, 29: 
mavelis, ib. Capt. ii. 2, 20: mavellem, ib. Mil. ii. 2, 16: 
mavoluit, Petron. 77. extr. 

MALOBATHRARIUS, a, um, concerned with or belong- 
ing to the ointment (or oil) malobathrum : hence, malo- 
bathrarius, sc. negotiator, a& dealer im the same: malo- 
bathrarii,as some would read, Plaut. Aul. iii. 5, 37, for 
murrhobathrarii, 

MarónaTHRATUS, a, um, (part. of malobathro, are, 
i. e. instruere vel ungere aliquid malobathro), i. e. malo- 
bathro unctus; e. g. inter satrapas—malobathratus, Sidon. 
Ep. viii. 3. prope fin. 

MALOBATHRO, are, i. e. ungere vel instruere aliquid 
malobathro: hence, malobathratus, a, um: see Malo- 
bathratus. 

MarónaATHRON or MALOBATHRU M, i, n. (p22.528gav, 
uut A onc onv), I..4 Syrian tree producing oil, from 
which an ointment was made ; Plin. H. N. xii. 26. 8. 59: 
Sidon. Carm. ii. 415. II. The oil itself ; Plin. H. N. 
xiii. I. post med. $. 2 : xxiii. 4. post med. $. 48: Cels. v. 
23. &. r: Hor. Od. ii. 7, 8: it is written also mala- 
bathrum 5 and thus in Cels. ed. Almel. 

MALOGRANATUM, i. n. (from malum and granatum), 
a pomegranate ; Plin. H. N. xiii. 1. med. $. 2: Hieron. 
in Comment. ad Hagg. ii.: Isid. xvii. 7: the tree is called 
malogranata (arbor), Isid. ib. 

Marow,i.atown. See Malum. 

MALOPE, es, f. a kind of mallows, malve sativee ; e.g. 
in magnis laudibus malva est utraque et sativa et sylves- 
triss Duo genera eorum discernuntur: majorem Greci 
malopem vocant in sativis. 

MarTECOIJE, arum, a people of India; Plin. H. N. 
vi. 20. post in. $. 23. 

MarTHA, :, f. (from 4426, cera emollita, according 
to Hesych.; and Festus says, Maltha dicitur a Grecis 
pix cum cera mixta; or, from 4z2éZeee, mollio : cf. 
Voss. Etymol), —I..4 kind of cement or mortar ; maltha 
e calce fit recenti : gleba (calcis) restinguitur, mox tun- 
ditur cum adipe, &c., Plin. H. N. xxxvi. 24. $. 58 ; and 
Pallad. i. 17. $. 2; and c. 4r. in. extr.: this name was 
given also to a kind of native cement or burning mud, 
from a lake im Samosata, properly, i. q. naphtha, Plin. 
H. N. ii. 104. $. 108. ll. Effeminate, an effemi- 
nate man ; Lucil. ap. Non. r. n. 167. 

MALTHACE, es, (MzA4zx», Ptol), an island of the 
Ionian sea near Corfu; Plin. H. N. iv. r2. ante med. 
$. 19. 

MarTHiNUS, i, Hor. Sat. i. 2, 25, probably, as a 
man's name. Some explain it, effeminate, voluptuous 
man, which seems rather forced. Bentley and others 
read Malchinus. 

MarTmHo, are, (from maltha), £o plaster with cement 
or mortar; Plin. H. N. xxxvi. 24. $. 58: Scholiast. ad 
Juv. v. 48. 

Marva, Marva,s,ariver. See Malvana. 

MALvA, :, f. (from Gr. &«24x2, malva, and that from 
accu, mollio), mallows, a plant said to possess a pur- 
gative virtue as a medicine ; Cic. ad Div. vii. 26: Mar- 
tial. x. 49, 7: Plin. H. N. xx. 21. in. $. 84: it is said to 
grow in [ndia to the size of a tree; Plin. H. N. xix. 4. 
prope fin. 8$. 22 : likewise in Mauritania ; ib. 

MarvacÉus, a, um, (from malva), /ike mallows; 
caulis, Plin. H. N. xxi. 4. post med. &. 10: also, malva- 
cens (masc.), said to be found substantive, i. q. malva, 
Charis. 1. 

MALVANA, ?e, a river of Mauritania, which country 
it divides into Mauritania Cesariensis, and Tingitana ; 
Plin. H. N. v. 2. ante med. $. t. post med.: called also 
Malua, Anton. Itin. ; MzAs9z, Ptol. 

MarucINENSIS, a Roman surname of the Cornelian 
family; M. Cornelius Maluginensis, Liv. iv. 21 : xl. 27, 
&c. ; 

Marnvx or Marow, i, (MzA2»), an. ancient town of 
Cyprus, which Ptolemwus Lagi destroyed, and removed 
its inhabitants to Paphos (Diod. Sic.) 

MLuwYy, i, n. an evil, misfortune: see Malus, a, um. 

Maru, i,n. (from Gr. uzxo», Dor. ze»), an apple ; 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 15: Plin. H. N. xvi. 26. 
post in. &. 43: xv. 14. $. 14 and 15: Colum. v. 10. prope 
fin. : xii. 45 (47): Macrob. Sat. ii. 15: also, Virg. Ecl. 
iii. 64: hence, malum discordiz mittere, fig., Justin. xii. 
15, to throw in an apple of contention among several per- 
sons, i. e. to create strife or a quarrel: ab ovo usque ad 
mala, Hor. Sat. i. 3, 7, from the beginning to the end of 
the entertainment, because fruit was brought on in the 


MALUNDRUM 


last course. In the folowing passage, Cic. ad Div. ix. 
20, me a te, ut scurram velitem, malis oneratum esse, 
malis seems to signify also * apples,' and oneratum to be 
put for donatum ; and so facete. N. D. Malum terree, & 
plant, i. q. aristolochia; Plin. H. N. xxv. 8. post med. 
$. £4: xxviii. 4. ante med. $. 7. 

MALUNDRUM, i, n. & kind of plant ; Plin. H. N. 
xxvi. 7. prope fin. $. 24. ed. Hard., where earlier edd., 
e. g. Elzev., &c. read melandyum. 

Marvs, i, (from malum, an apple, as pirus, prunus, 
&c., from pirum, prunum, &c.), I. f. an apple-tree ; 
Virg. Georg. ii. 70: Varr. R. R. i. 7. $. 6: ib. c. 40. 
&. 6: hence, from its resemblance, II. m. /he mast of 
a ship ; Cic. Verr. v. 34; and Senect. 6: Virg. JEn. v. 487, 
489, 503, 544 and 829: Ov. Her. v. 53: Hor. Od. i. 14, 
5: Plin. H. N. vii. 56. prope fin. $. 57: the inventor of 
masts was D:edalus, according to Plin. loc. cit., where we 
read, malum et antennam D:edalus (invenit); also, arbor 
mali, for malus, Virg. /En. v. 504: hence, from its re- 
semblance,  :. The pole or bar to which the curtain 
was fastened in the circus or the theatre ; Liv. xxxix. 7. 
extr.: Lucret. vi. 109. 2. Te upright beam in a wine- 
press; et malo in medio decreto, Plin. H. N. xviii. 31. 
prope fin. $. 74 : mali rugis in cochleas bullantibus, ib. - 

Mrvs, a, um, (compar. pejor, super]. pessimus, as 
um; according to Scalig. from &z4zx2s, mollis ; according 
to Voss. in Etymol. from Heb. 5», prevaricatio, malitia, 
peccatum, &c. ; according to Is. Voss. from z£2.ezs, vanus, 
stultus, inanis, &c.), bad, whether physically or morally. 
I. Bad, useless, good for nothing ; aper, Hor. Sat. ii. 4, 
42: sutor, Phaedr. i. 14, 1, a bad cobbler, i. e. one who 
does not understand his trade: poeta, Cic. Arch. r0: 
vox, Quint. xi. 3, 13, a bad or weak voice: merx, Plaut. 
| Men. v. 2, 6: conscientia, a guilty conscience, Sallust. 
Jug. 62 (66): Quint. xii. 1, 3: pessimus poeta, Catull, 
xxvi. 6: xlix. 5 : falx, Virg. Ecl. iii. 11, blunt; or this 
may mean, hurtful: causa, Quint. xii. r. extr.: res, Sal- 
| lust. Cat. 20 (21), bad circumstances, i. e. poverty : ager, 
| Virg. Georg. ii. 243: vinum, Hor. Sat. ii. 4, 49, bad, 
| poor wine: versus, Cic. Pis. 30: via pejor, Hor. Sat. i. 
| 5, 96 : in pejus effingere faciem, Plin. Ep. i. 10, to make 
worse: in pejus ruere, to grow worse, Virg. Georg. i. 
| 200: videte nunc, quam versa et mutata in pejorem par- 
tem sint omnia, Cic. Rosc. Am. 36. ante med., grown 
worse. II. Wrong, ill ; arbitrium, Liv. vi. 34. extr., 
|a wrong choice: consuetudo, Hor. Sat. i. 3, 36 : causa, 
| Quint. (see above): malam opinionem de aliquo habere, 
| Cic. Verr. iii. 24: fastidia, Hor. Ep. i. ro, 25: pudor, 
iib. i. 16, 24: rapere in partem pejorem, to take ill, T'er. 
Ad. prol. 3. III. Ugly, deformed ; mulier, Plaut. 
Bacch. v. 2, 42 : non malum mancipium, Ter. Eum. ii. 
|2, 43: thus also, crus, Hor. Serm. i. 2, 102 : pes, Ov. 
Art. iii. 271: facies, Quint. vi. 3. ante med. $. 32: forma, 
Plaut. Merc. ii. 3, 78: hence fig. ; ex pulcherrima (re- 
publica) pessima ac flagitiosissima facta sit, Sallust. Cat. 
5. IV. Small, light ; pondus, Plaut. Amph. i. r, 186. 
V. Wicked, evil, bad ; homo, Plaut. Pseud. iv. 7, 1: 
civis, Nep. Att. 9: philosophus, Cic. Pis. 30: facinus, 
"Ter. Phorm. v. 8, 19: mores, Sallust. Cat. 18: facinus 
pessimum, ib. : ztas pejor, e. g. etas parentum pejor avis 
tulit nos nequiores, Hor. Od. iii. 6, 46: via pejor, Hor. 
|(see above): hence,  r. Fig., knavish, waggish, roguish ; 
| delituit mala, Plaut. Rud. ii. 5, 9: pessime puelle, Ca- 
tull. lv. 10 : hec pessima puella, ib. xxxvi. 5. 2. H'urt- 
ful, injurious ; falx, Virg. Ecl. iii. r1: et modo nata 
mala vellere poma manu, Tibull. iii. 5, 20 : lingua, Virg. 
Ecl. vii. 28, enchanting, magical: gramina, ib. /En. ii. 
471, poisonous: thus also, herbe, e. g. sola tenere malas 
Medes dicitur herbas, Tibull.i. 2,51. 3. Unmfit, unsuit- 
able, untimely ; fastidia, Hor. (see above): pudor, Hor. 
(see above). 4. T'roublesome, inconvenient, disagreeable ; 
etas, Plaut. Men. v. 3, 6, i. e. senectus: hoc mihi pejus 
erat, Ov. Her. xii. 144 : via pejor, Hor. (see above). 
VI. Unfortunate, unsuccessful, adverse ; pugna, Cic. 
Divin. ii. 25 : Sallust. Jug. 56 (60): nuntius, Cic. Agr. 
ii. 30 : avis, i. e. augurium, Hor. Od. i. 15, 5 : res, pro- 
perty, circumstances, Sallust. Cat. 20 (21): res pejore 


loco non potis est esse, Ter. Ad. iii. 2, 46. VII. Sick, 
ill ; cum omnis zger fere pejor fiat, Cels. iii. 5. ante 


med.: cum eo tempore (zgroti) pessimi sint, ib. Hence, 
malum, subst. 1. 4my thing bad of its kind, an evil ; 
nihil mali adcidisse Scipioni, Cic. Amie. 3: mors non est 
in malis, Cic. "Tusc. i. 32 : servitus malorum omnium 
postremum, Cic. Phil ii. 44: ut ei, quod posses mali 
facere, faceres, Plaut. Bacch. iii. 6, 25 : malum pessimum 
exordiri, ib. Cas. iii. 5, 22. 2. 4 misfortune, calamity ; 
cavere malum, Cic. Or. i. 58: externum, Nep. Ham. 2, 
war: mala civilia, Cic. Planc. 13; hither also may be re-. 
ferred from r, mors non est in malis, Cic., &c. : in malis 
esse, to be unfortunate, to be in evil case; in malis 
zger est, Cels. iii. 15. extr., is in great danger: hence, 
malo esse, to turn to evil, (see below): thus also, pejus, « 
great misfortune ; Ov. Her. xii. 144: Ces. B. C. i. 31 : 
in pejus ruere, to grow worse, Virg. Georg. i. 200. (see 
above): pessimum publicum, a great publie € ity ; 
pessimo publico, to the great prejudice of the state, Liv. 
ii r: Varr. R. R. i. 13. extr. 3. Punishment ; malo 
exercitum coercebat, Sallust. Jug. roo (103) : malum ha- 
bere, to suffer punishment; ne malum habeat, i. e. pu-- 
niatur, Cic. Fin. ii. 22. in.: Cic. Att. vii. 2. med. : ma-- 
lum militibus meis (erit), Liv. iv. 49, they shall suffer- 
punishment, or, will sustain a defeat: thus also, auditis, 
sieut servis, malum minitantem, ib. 4. 4ny thing which. 
inflicts evil : a plague, torment, blow ; and sometimes, « 
punishment; non potest sine malo fateri, Ter. Eun. iv. 
5; 45, without compulsion, without blows : vi, malo, plagis. 
adductus est, Cic. Verr. iii. 23, by tormenting him, by 
many tricks which were played upon him: thus also, 
tum aliquando multis malis, magnoque metu victi Seges—— 
tani przetoris imperio dum esse decreverunt, ib. iv. 
34. prope fin. : malum militibus, Liv. (see above): pa- 
lamque ferretur, malo domandam tribuniciam: potesta-- 
tem, Liv. ii. s4. extr. 5. 4 loss ; malo cum tuo, Plaut. 
Asin. i. 3, 3, to your loss: thus also, suo, ib. Amph. i. 
1, 165 : Enn. ap. Non. 7. n. $5: malo esse, Plaut. 
ii. 3, 5, to be to the loss of: thus also, clementiam 
malo fuisse, Cic. Att. xiv. 22; and thus also, 
maxime putamus malo fuisse nimiam opinion 


MAMA 


atque virtutis, Nep. Ale. 7; or in both these passages it 
may be rendered, to turn to evil or misfortune. 


MAMMALIS 


Man waris, e, (from mamma), belonging or pertain- 


6. An| ing to the breasts; herba, Apul. de Herb. 26, i. e. 


evil deed, bad action ; irritamenta malorum, Ov. Met. i. | chamwpitys. 


140 : famam exstingui veterum malorum, Virg. /En. vi. ] 


527: pessimum malum exordiri, Plaut. Cas. iii. 5, 22. 
7. A sickness, malady ; interdum docta plus valet arte 
malum, Ov. Pont. i. 3, 18: hence, a fever ; ne qua cru- 
ditas in quotidianam (febrem) id malum (i. e. eam fe- 
brem) vertat, Cels. iii. rs. extr. 8. Sometimes it is used 
as an interjection, Zhe plague ! a plague upon it! quie, 
malum, est ista tanta audacia ? Cic. Verr. i. 20, what, the 
plague, is that ? &6.; Cic. Phil. x. 9. in: Cic. Att. ix. 
IS.extr.: Ter. Eun. iv. 7, t0: 'Ter. Heaut. ii. 3, 77: 
Ter. Ad. iv. 2, 5 and 18: Ter. Phorm. iv. 5, 11 : v. 7, 
55: Plaut. Cas. i. 3: Plaut. Truc. v. 38. 9. For 
male ; e. g. ne gallina malum responset dura palato, Hor. 
Sat. ii. 4, 18. N. B. Ire in malam rem, or, ire malam 
rem, abire in malam rem, to go and be hanged: see Abeo 
and Eo. 

Mawa, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35. 

MaANMBLIA, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

MàwrncUs,i,a Roman surname of the /Emilian fa- 
mily; Cic. Rosc. Am. 32: Juv. viii. 192: also, Mamer- 
cinus, Liv. vii. r. 

Manzns, tis, or MAMERTES, is, m. I. A certain 
Corinthian ; qualia Mamertis membra fuisse ferunt, Ov. 
in Ibin 5485; but others read Mimnermi, and thus edd. 
Heins. and Burmann. II. i. q. Mars, Fest. ; he says, 
Mamercus praenomen est Oscum, eo quod hi Martem 
Mamertem adpellant ; and a little after, Mamers Mamer- 
tis facit, id est lingua Osca Mars Martis: unde et Ma- 
mertini in Sicilia dicti, qui Messane habitant. 

MAMERTINUS, a, um, I. Mamertini, the inhabit- 


ants of the town Messana in Sicily ; Cic. Verr. ii. 5:| 


Plin. H. N. iii. 8. ante med. $. 14: Liv. xxviii. 28 ; and 


Fest. in Mamertini: they dwelt originally in Italy ; ac- | 


cording to Strabo, in Campania; Festus and others say, 
in Samnium: they were afterwards incorporated with 
the inhabitants of Messana, and were called by the com- 


mon name Mamertini : hence, Mamertinus, a, um, of or | 


belonging to the Mamertini; vina, Plin. H. N. xiv. 6. 
med. $&. 8, 4: vinum, ib.: thus also, amphora, Martial. 
xiii. 117: civitas, Cic. Verr. ii. 5, i. e. Messana. "The 
name is derived from Mamers, i. e. Mars; Fest., and 
Diod. Sic.: unless it rather comes from a town called 
Mamertum, Mamertia, or Mamertium. II. Claud. 
Mamertinus; 1. An orator in the time of the emperor 
Julian: a speech addressed by him to that emperor is 
still extant. 2. An earlier orator, who pronounced his 
panegyries before the emperor Maximianus Hercul. 

MawrenTÍUM (Mepzíteziv), a town of the Bruttii in 
Lower Italy; Strabo. 

MAMERTUS, i, Claucianus Ecdicius Mamertus, a pres- 
byter of Vienne in France, cotemporary with Sidonius 
Apollinaris ; he left a book, De statu anim. 

Maniríus,a, um,a Roman family name. 


agrorum, Cic. Leg. i. 21: another by the tribune C. 
Mamilius Limetanus, Cic. Brut. 33 and 34, against those 
persons in Rome who took the part of Jugurtha ; see 
Sallust. Jug. 4o (44), where some edd. have Mamiliana: 
turris, e. g. Mamilia turris intra Sabure regionem a Ma- 
milio nomen adcepit, Fest.: ad turrim Mamiliam, Fest. 
in October equus. IL Subst., Mamilius, a man's 
name; Mamilia, à woman's; Mamilius, Cic. Verr. iii. 
18: Cic. Nat. D. ii. 2: Liv. iii. 29 : hence, Mamilianus, 
a, um, of or named after Mamilius; lez, Sallust. (see 
above). N. B. Festus says, that the familia Mamiliorum 
was descended a Mamilia Telegoni filia, quam "Tusculi 
procreaverat. 

MiniLLA or MAMMILLA, 2, f. (dim. of mamma), 
i. q. mamma, he breast or pap ; Vellei. ii. 70: Juv. vi. 
400: xii. 74: mamillas pensiles, Varr.; see Mammula : 
hence, from its resemblance, 
water runs; si eduxeris fistulam et in eam mammillas 
imposueris, Varr. R. R. iii. 14. $. 2. II. As a term 
of endearment, my dear ! ubi isti (viri) sunt, quibus de- 
licize estis ? quibus suavia? mammilla ? mellite ? Plaut. 
Pseud. i. 2, 47. 

MÁMILLANUS, a, um, (from mamilla), 
nished with paps. 
H. N. xv. 18. post in. $. 19, having protuberances. 


I. Fur- 


MwrLLARIS, e, (from mamilla), of or belonging to| 


the breasts ; mamillare, sc. velum or vinculum, Martial. 
xiv. 66, in the title, i. e. a breastceloth or stomacher. 
MAMMA, :. f. (prop. mother, in the lisping language 
of children; see IIL.: thus also Gr. &pZuuz, muUa, 
&c.), I..4 breast, a pap. 
giving suck ; Cic. Divin. ii. 41: Virg. /En.i. 492 (496): 
hujus (Aristidis 'T'hebani) pictura est, ad matris morien- 
tis e vulnere mammam adrepens infans, Plin. H. N. 
XXXv. IO. post med. $. 36, r9: hence, puero date 
mammam, Plaut. "Truc. ii. 4, 1: thus also, prebere (see 
below), to give suck. N. B. Ubera mammarum, Lucret. 
v. 883: Gell. xii. r. post in. 2. Of a man; Cic. Fin. 
ii. 5: Justin. xii. 9. extr. 3. Of animals, a feat, dug ; 
Cic. Nat. D. ii. 51. extr.: Plin. H. N. xi. 40. $. 95: 
Virg. Georg. iii. 310 : hence, mammam sugere, Varr. R. 
R. ii. r. post med. $. 20 : prebere, Plin. H. N. xi. 40. 
$. 95, to give suck : mamma sterilescit, ib. : descendit, 
ib.: mammam exstinguere, i. e. siccare, ib. xxiii. 2. prope 
fin. $. 32 : hence fig., a protuberance on the bark of trees; 
exemta sceutula (ita ne descendat ultra ferrum) cortici, 
imprimitur ex alia cortex par cum sui germinis mamma, 
H. N. xvii. 16. post in. $. 26. — II. A mother, in the 
lisping language of children ; Varr. ap. Non. 2. n. 97: 
Inseript. ap. Grut. p. 663. n. 8. III. As a term of 
endearment; ecquid tibi videor, mamma, madere ? says a 
lover to his mistress, Plaut. Most. i. 4, 7, e lect. Scalig., 
where Lambin. reads, mammam (i. q. quasi matrem) 


Maza, s, mother of the emperor Alexander Se- 
verus; Lamprid. in Alex. Sev. 3: hence, Mamm«eanus, 
py after her; pueri and puelle, Lamprid. in 

lex. 57. | 


I. Adject., | 
Mamilian: lex or rogatio, by the tribune C. Mamilius | 
"'Turrinus, de arbitris eligendis in controversiis de finibus | 


I. A spout from which | 


II. Fig.; ficus mamillanz, Plin. | 
| family of Mamurra: as Mamurra was of ignoble descent, | 
the expression urbs Mamurrarum, seems to contain a| 


r. Especially of women | 


MAMMATUS, a, um, (part of the otherwise obsolete 
verb mammo, are, i. e. mammis instruere), I. Fur- 
nished with breasts. II. Furnished with spouts ; la- 
terculi (in balneis), Plin. H. N. xxxv. 12. post med. 
$. 46. 

MAMMEATUS, a, um, i. . mimmatus or mammosus ; 
e. g. amica, Plaut. Pcen. i. 2, 181 : cf. Non. 2. n. $29. 

MAMMIDA, a town of Persis; Ptol. 

MaAM»MILLA, $. See Mamilla. 

MannisEA tetrarchia, of Cyrrhestice in Syria; Plin. 
H. N. v. 24. $. r9; but here Harduin would read Minni- 
zeam, because Minniza is the name of a town in Cyr- 
rhestice. 

MaAMMONAS or MAMMONA, 2e, m. (4 eggs Or guu- 
&avz;, Matth. vi. 24: Luce xvi. 9. seqq.: Chald., 
po95, et in statu emph. 399, pecunia, opes), riches, 


wealth ; amicos de mammona fabricare sibi, Tertull. de 
Patient. 7: si autem torqueri quam mammona iniquitatis 
prodere maluerunt, Augustin. Civ. Dei i. 1o, where mam- 
mona is indeclinable: and Augustin says, de Serm. 
Dom. r4, that mammon in the Punic language is i. q. 
lucrum. 

MaAMM0NÉUS, a, um, (from mammonas), relating to 
mammon, i. e. riches or lucre ; fides, e. y. mammoneam- 
que fidem pacis sub amore sequuntur, Prud. Hamaárt. 
428, where the second syllable is short. 

MAMMOSUS, a, um, (from mamma), I. Having 
large breasts, paps, or teats (of men and animals); Laber. 
ap. Gell. iii. 12: Varr. R. R. ii. 9. ante med. $. ; : Mar- 
tial. xiv. 149: Ceres, Arnob. iii. ante med. p. 133. He- 
rald.: hence, II. Fig., protuberant ; pira, Plin. H. N. 
Xv. I5. post in. $. 16: genus panici, Plin. H. N. xviii. 7. 
post in. $. 10, 3, in the form of clusters of grapes: thus 
also, thus, ib. xii. 14. post med. &. 32, in the form of clus- 
ters, because the drops hang on each other. 

MAXMMÜLA, ze, f. (dim. of mamma), I. i. e. parva 
mamma, or simply i. qQ. mamma; e. g. ut mammulas 
pensiles, Varr. R. R. ii. 3, 2. Gesn. and Schneid., where 
earlier edd. read mamillas: mammulz simile, Cels. vii. 
26. post in.; but ed. Almelov. reads caruncule. TI 
i q. parva mater, or simply i. q. mater; Inscript. ap. 
Grut. p. 663. n. 2. III. A Roman surname of the 
Cornelian family; M. Cornelius Mammula, Liv. xlii. 
61. 

MAMORTHA, à town of Samaria, called, after the de- 
struction of Jerusalem, Neapolis: its original name was 
Sichem ; Plin. H. N. v. 13. $. 14; and Joseph. de Bello 
Jud. iv. 26. 

MAM?PHULA, w, f. a kind of Syrian bread ; Fest.: so 
called, as Festus says, quod, ut ait Verrius, in clibano 
ante quam percoquatur, decidit in carbones cineremque, 
cujus meminit Lucilius: pistricenque, &c. ^ Probably 
from Hebr. 5£5, cecidit, whence 555, deciduum. 


ManPHUR, i. e. lignum rotundum loro circumvo- 
lutum, quod cireumagunt fabri in operibus tornandis, 
Fest. 

MAMPsOnUS, i, a mountain of Zeugitana in Africa 
propria; Ptol. 

MAMUDA, à town of Ethiopia, or on the borders of 


| Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 


MaAnUGA, :, à town of Seleucis in Syria; Ptol. 

Mznunívus Veturius, the name of a certain smith or 
artizan in the time of Numa king of Rome, who made 
eleven perfect imitations of the Ancile; Ov. Fast. iii. 
392: Propert. iv. 2, 6; and Fest.: see Ov. Fast. iii. 373. 
seq. XN. B. The second syllable is short in Ovid, and 
long in Propert. 

MznunnaA, », a Roman knight, a native of Formis, 
and prefectus fabrum with Cesar in Gaul: he was the 
first who had the walls of his house overlaid with mar- 
ble, having every pillar made of the same material, for 


which he was satyrized by Catullus in his poems: this is | 


related, Plin. H. N. xxxvi. 6. med. 8. 7: cf. Catull. 29 
and 87. 


connection with him, to which the poems of Catullus al- 
lade: these poems are spoken of, Suet. Cws. 73; and 
Mamurra is mentioned, Cic. Att. vii. 7. post med. : xiii. 
52: hence, urbs Mamurrarum, Hor. Sat. i. 5, 37, i-e. 
Formis, because that town was the original seat of the 


sarcastic allusion to the said Mamurra. 

MANA, :e, i. e. genus spongiz: see Manon. 

MaNaA and MANUANA, zm, f. the names of certain 
deities; in his etiam locis Sumanes eorumque preestites 
Mana atque Manuana, Mart. Cap. 2. post med. p. 40. 
Grot. 

MANABÍLIS, e, (from mano, are), owing, penetrating ; 
frigus, Lucret. i. 535. 

MaxXcus, i, (sc. cirenlus), the ecliptic, in the Taren- 
tine language; Vitr. ix. 8. 

MANALIS, e, I. Probably from manes; e. g. lapis, 
i. e. ostium Orci; Fest. II. From mano, to flow ; 
lapis, a large stone near Rome, before the Capenian gate, 
the removal of which was said to produce rain, Fest. : fons, 
i.e. puteus perpetuus, with the augurs, ib.: hence ma- 
nale, sc. vas; aqu: manale, a vessel for holding water, 
Varr. ap. Non. 18. n. 32. 

MANAMEN, Ínis, n. (from mano, are), « /fowing ; 
bivio manamine pontus, Auson. de Mosella 32. al. leg. 
undamine et munimine, the latter in ed. Vinet., &c. 

MasxaAPir, orum, a people of Ireland ; Ptol.: Mana- 
pia, the town of the same; Ptol.: said to be Dublin. 

MANARMANIS (Mavzguavis) portus, a harbour in Ger- 
many, between the Rhine and the Vidrus (i. e. the 
mouth of the Ems, according to others of the Vecht); 
Ptol. 

MaNanPHA, a mercantile town in India, on this side 
of the Ganges; Ptol. 

MawxAs, atis, plur. Manates, um, inhabitants of a town 
in Latium, probably called Mana or Manum; Plin. H. 
N. iii. 5. post med. $. 


MaxàrÍo, onis, f. (from mano, are), « owing, run- 


He seems not only to have received rich pre- | 
sents from Julius Cesar, but als» to have had a criminal | 


MANCEPS 


ning; fistularum, Frontin. de Aqued. r10: cf. 6: and 
122. 

MaNCcEPs, ipis, (probably from manus, power, and 
capio), ^e proprietor or possessor of a. thing ; divinatio, 
Tertull. Apol. 11: hence, I. One who sells a thing as 
his property to any one, and so gives him a warranty for 
the sames ego mancipem te nihil moror, nec lenonem 
alium quemquam, Plaut. Curc. iv. 2, 29. II. One 
who oblains property in a thing by purchase, as, a pur- 
chaser at an auction; prede, Cic. Dom. 18: hominis 
(for, hominis praediorum) manceps fit Chrysogonus, Cic. 
Rose. Am. 8. in.: or at any other sale; aut aliquis pre- 
valens manceps annonam flagellet, Plin. H. N. xxxiii. 
I3. extr. $. 57, a monopolizer, one who forestalls : hence 
fig., one who purchases the applause of people for an 
orator, &c. ; sequuntur auditores actoribus similes, con- 
ducti et redemti: manceps convenitur in media basilica, 
&c., Plin. Ep. ii. r4. &. 4: hence, from the similarity, 
t. One who farms any thing, as, a farmer of the public 
revenues; Cic. Dom. ro: nullius rei—manceps, Nep. 
Att. 6: one who hires a shop, rents land, &c.; sutrinz, 
Plin. H. N. x. 43. post in. &. 60: operarum, Suet. Vesp. 
I. extr.: Plin. Ep. iii. 19. $. 7. 2. One tho contracts to 
build a public edifice or the like, an wundertaker, con- 
tractor ; Cic. Verr. i. 54: hither also may be referred, 
nullius reicmanceps, Nep. Att. 6. III. 4 £Lail, 
surety; erat enim nobis curata pecunia Valerii mancipis 
nomine, Cic. ad Div. v. 20. ante med. $. 9, unless this 
belong to II. 2, a contractor, undertaker; but the passage 
is not quite free from obscurity: hither some refer also, 
Plaut. Curc. iv. 2, 29. (but see above). 

MANCHANE, es, a town of Mesopotamia; Ptol. 

MANCHAREBI, orum, a people of Mauritan. Cwsar.; 
Ptol. 

MaxcINUS, i; a Roman surname, of the Hostilian 
family; A. Hostilius Mancinus, Liv. xl. 35: the most 
known is C. Hostilius Mancinus, a certain consul of 
Rome, who was delivered up to the Numantines, with 
whom he had concluded a dishonourable peace; Cic. Or. 
i. 40. in.: Cic. Offic. iii. 30: Flor. ii. 18: hence, Manci- 
nianus, a, um, of or relating to Mancinus; deditio, Flor. 
iii. 14, the surrendering of Mancinus. 

MANCIÓLA, :, f. i. e. manus; e. g. manciolis tenellis, 
pro manibus, Lzv. ap. Gell. xix. 7. 

MaxciPaTÍO or MANCUPA TIO, Onis, f. (from mancipo, 
are) « making over of a thing to a person as his pro- 
perty: hence, a sale, transfer ; ipsa (Lollia) confestim 
parata mancupationem (gemmarum) tabulis probare, 
Plin. H. N. ix. 32. post med. 8$. 58. ed. Hard., the sale, 
or rather, the purchase, which amounts to the same; ed. 
Elzev. reads nuncupationem. 

MaxcíPATUS, us, m. (from mancipo, are), E 
mancipatio, « making over of a thing to a person as his 
property, a sale, transfer ; in mancipatum venire, Plin. 
H. N. ix. 35. extr. $. 60, to be sold, to pass into the pos- 
session of another. II. The business or function of a 
public farmer ; Cod. Theod. viii. 5, 36: viii. 7, 9. 

Mawcirr, for mancipii, gen. from mancipium: see 
Maneipium. 

Maxciírívux or MaxcüriuM, i, n. (from manceps, 
and so, from manus and capio), I. A formal sale 
of any thing, i.e. performed with certain ceremonies, 
namely, per zs et libram, by throwing an as into a 
scale in the presence of five witnesses, when the seller 
was obliged to guaranty possession to the purchaser; to 
which may be referred the mock sale (emptio imaginaria), 
when a father sold his son three several times with cer- 
tain ceremonies, in order to free him from paternal au- 
thority; Marius— Sergio Orate vendiderat swdes eas, 
quas ab eodem ipse paucis ante annis emerat: hz Sergio 
serviebant: sed hoc in mancipio Sergius non dixerat, 
Cic. Offic. iii. 16. prope fin., at the time of sale: thus also, 
quidquid fuisset incommodi in mancipio, sc. of a house, 
Cic. Or. i. 39. med., at the sale, or, in the contract of 
sale: thus also, nam cum zdes L. Fusio venderet, in 
mancipio lumina, uti tum essent, ita recepit, Cic. Or. i. 
39- med.: lex mancipii, Cic. Or. i. 39, a contract of 
sale: hence, res mancipii or mancipi (for mancipii), things 
sold or to be sold in the same manner, Cic. Mur. 2: Cic. 
"Top. 5. extr.: thus also, sint, necne sint, mancipi, Cic. 
Fl. 32: emtio mancipi, a sale effected in the manner de- 
scribed ; in his emtionibus, quee mancipi (mancipii) sunt, 
etiam nunc libra interponitur, Plin. H. N. xxxiii. 3. post 


| in. $. 13, unless emtiones in this place mean, res emt:e or 


emend: ; the sense is the same: si incertum sit, que 
jure mancipii sint, ea possisne retinere, Cic. Cwcin. 26; 
and, multe sunt domus in hac urbe jure optimo; sed 
tamen privato jure, jure hereditario, jure auctoritatis, 
jure mancipi, jure nexi, Cic. Harusp. 7. extr., the right 
obtained by the said sale ; unless in both passages 
it rather mean, right of possession, property: hence, 
mancipio dare, Cie. Top. ro; and Cic. Att. xiii. 50; 
Plaut. Curc. iv. 2, 8, to transfer by a formal sale; or 
this may mean, to give a title to, secure the property of; 
and so mancipio would be a dative, (see IIT.): thus also, 
eique, quod sepe liberales emtores solent, ut, cum «des 
fundumne vendiderint, concedant tamen aliquid emtori, 
quod ornandi eausa apte et loco positum esse videatur: 
sic tibi nos ad id, quod quasi mancipio dare debuimus, 
ornamenta quedam voluimus non debita adcedere, Cic. 
"Top. 26. extr.: thus also, mancipio adcipere, to receive 
by means of the said sale, Plaut. Curc. iv. 2, 9; or this 
may mean, as one's property, which comes to the same. 

II. A4 right of possession arising hence, a property in a 
thing ; vita mancipio nulli datur, Lucret. iii. 984, as his 
property: sui mancipii esse, Brut. in Cice. Ep. ad Brut. 
16. ante med., to be one's own master: fructus est tuus, 
mancipium illius, Curt. in Cic. Ep. ad Div. vii 29: for- 
tuna nihil dat mancipio, Sen. Ep. 72. post med.: esse in 
alicujus mancipio, to be the property of; (mulier) qu: in 
mariti manu mancipioque aut in ejus in cujus maritus 
manu mancipioque esset, Gell. xviii. 6. extr.: hence, res 
mancipi (see I.), things of which we have full possession 
or property, Cic. (see above): hence, mancipio dare, 
Cic., Plaut., Lucret. and Sen., to givea title to, i. e. to 
sell; (but see I.) III. Property, i. e. that of which 
one has possession; hither may be referred mancipio 
dare, Cic., Plaut, Lucret, and Sen. (see I. and II.): 
hence, 1. 4 slave ; Cic. Fl. 32. extr.: Cic. Parad. v. 1; 
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MANCIPO 


and Cic. Att. viii. 11. post med.: Hor. Ep. i. 6, 39 : Sen. 
Ep. 70. extr., in all which passages we find the plural, so 
that female slaves may be here included: also sing.; in 
mancipio vendendo dicendane vitia nec ne, quz nisi dix- 
eris, redhibeatur mancipium jure civili, sed h:»c, menda- 
cem esse, aleatorem, furacem, ebriosum, Cic. Offic. iii. 23. 
prope fin. : also of a woman, and so, « female slave; as, 
of Virginia, da viam domino ad prehendendum manci- 
pium (sc. Virginiam), Liv. iii. 48. post in. 2. 4 pro- 
perty, possession, fig. ; se fore mancipium tempus in omne 
tuum, Ov. Pont. iv. 5, 40: idem sutor est, idem cocus— 
omnis Muse mancipium, Petron. 68 : mancipium Christi, 
Prud. Apoth, 476. 

MascíPo or Maxcro, avi, atum, are, (from man- 
ceps, and so, from manus and capio), I. To make 
over any thing to a person as his property, whether by 
sale or otherwise, to transfer, dispose of ; alienos manci- 
patis, Plaut. Curc. iv. 2, 10, sell: agrum actori publico 
mancipavi, Plin. Ep. vii. 18, transferred by a mock sale : 
thus also, servos mancipari actori publico jubet, Tacit. 
Ann. ii. 30, i. e. (per «s et libram): quzdam mancipat 
usus, Hor. Ep. ii. 2, 159, gives a title to: some cite also 
mancipatum, from Cic. Phil. ii. 21; and mancipata, from 
Cic. Senect. r1; but the later edd., as ed. Ernest., have 
emancipatum and emancipata: hence fig., /o give a pro- 
perty in, give a title to; corpus mero et stupro, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 223, 29. Elmenh.: potestatem ca- 
pitis in manum carnificis, Apul. Met. x. ante med. 
p. 242, 23. Elmenh.: luxu et sagin:» mancipatus emitus- | 
que, Tacit. Hist. ii. 71: curiarum functionibus manci- | 
petur, Cod. "Theod. xii. 1, 83. II. T'o catch (a wild | 
beast) ; ita capitur alces; alioquin difficile est eam manci- | 
pari, Solin. 20 (33). 

MaNcot, orum, a people of Libya interior; Ptol. 

MawcuNÍUM, i, a town of Britain, perhaps hodie 
Manchester; Anton. Itin. 


l 
MawcuPATÍO, MawcuriUM, MaNCUPO, &c. 


See 


MANDO 


MANDO, avi, atum, are, seems (at least in respect of 
significations I. and IL.) to stand for manui (alicujus), or 
in manum (alicujus) dare, to deliver into the hands or 
into the power of any one, and so, to make over to him. 
I. To command, enjoin, order; alicui, with an accus. of 
the thing enjoined, or without it, also with ut, ne; e. g. 
typos tibi mando, Cic. Att. i. ro, sc. comparandos or 
emendos: opus alicui, sc. faciendum, Stat. "Theb. ix. 
168: excusationem, sc. adhibendam, Suet. Oth. 6: thus 
also, preces, Sen. Troad. 316: Rhodiaca vasa mandavi, 
Cie. Att. vi. 1. med., sc. alicui paranda, emenda, I have 
ordered: si quid velis, huie mandes, Ter. Phorm. iv. 4, 
7: tibi nihil mandaturus sum de rebus, Cic. ad Div. iii. 
| &. extr.: te Clodio mandasse, quaz——loqui velles, Cic. ad 
| Div. iii. 4: rem mandatam malitiosius gerere, Cic. Rosc. 
Am. 38: nunc non hanc ei rem Sext. Roscius mandavit, 
sed, id quod multo gravius est, ipse Sext. Roscius cum 
fama, vita, bonisque omnibus a decurionibus publice 
Roscio mandatus est, Cic. Rosc. Am. 39. prope fin., has 
| been committed to the charge of Roscius, (see below, II.): 
'Trebonio mandaverat, ne pateretur, &c., C:s. B. C. ii. 
13: Voluseno mandat, ut— revertatur, Ces. B. G. iv. 
21: nec, medeare mihi, mando, sc. ut, Ov. Met. xiv. 25 : 
adspicias oculos mando, sc. ut, Ov. Am. i. 11, 17: tibi 
mandavit, ut——scriberes, Cic. Att. vi. r. post med.: huic 
mandat, Rhemos adeat, Cxs. D. G. iii. rr, sc. ut : hence, 
mandatum, subst., /hat which has been enjoined, a. com- 
mand, commission, injunction, order, charge ; mandata 
alicui dare, Cic. ad Div. iii. r. extr.: Cic. Phil. v. 9. 
extr.: dare alicui mandata ad aliquem, Cic. ad Div. iii. 
II. extr.: dare alicui mandata, ut, &c., Cic. Phil. vi. 3: 
Siculi veniunt cum mandatis, Cic. Verr. ii. 64 :: mandata 
tua persequar, Cic. Q. Fr. ii. 14: ut mea mandata perse- 
quare, ib.: thus also, conficere, ib.; or, exsequi, Cic. Phil. 
ix. 45 or, efücere, Sallust. Jug. 58 (62); or, facere, Curt. 
vii. 9. prope fin. $. 175; or, perficere, Liv. i. 56, to fulfil, 
execute: mandata alicujus exhaurire, Cic. Att. v. r, extr. : 


Mancipatio, Mancipium, &c. 

MaANCUS, a, um, (according to Voss. in Etymol., pro- 
perly, manu debilis, so that it comes from manus), ir 
JMaümed, defective in a limb or limós ; Cic. Rab. Perd. | 
7: Liv. vii. r3: Plaut. Merc. iii. 4, 45: Ov. Fast. iii. | 
825: Juv. iii. 48. II. Fig., *maimed, imperfect, feeble, 
infirm; virtus, Cic. Fin. iii. 9: pretura, Cic. Mil. 9:| 
contemplatio nature, Cic. Offic. i. 43. .N. B. Mancum, | 
adv.; error mancum claudicat, Prud. Peristeph. ii. (de 
St. Laurent.) 231. | 

MANDA, 2, a river of India on this side of the Gan- 
ges; Ptol. | 

MANDACADENI, orum, inhabitants of the town Man- | 
dacada (which is mentioned, Notit. Episc. Hellesp.) in 
Mysia; Plin. H. N. v. 3o. ante med. $. 32. Hard., 
where earlier edd. read Mandagadeni. 

MawnDAETH (Mz3225), a town on the Arabian gulf, in 
terra Troglodytica; Ptol. 

MaNpnacansis, a town of Media; Ptol. 

MANDALJE, arum, a people of India on this side of 
the Ganges; Ptol. 

MANDALUX, i, a lake in Africa, on the Arabian gulf, 
in terra Troglodytica; Plin. H. N. vi. 29. ante med. 
S. 34- | 

MANDARETI, orum, a people of Asia, beyond the M:eo- 
tic lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

MaxDATARÍUSs, a, um, (from mandatum), concerned 
with, or relating to the commands of others : hence, man- | 
datarius, subst., sc. homo, one who has received a com- | 
mand ; an attorney, proay, delegate ; fidejussor et man- 
datarius, Ulp. in Pand. xvii. 1, ro. post med. $. ir; but. 
the better and greater number of edd. have fidejussores 
et mandatores. 

MaxparÍo, onis, f. (from mando, are), « command ; | 
mandatione, Pand. xli. i, 37. in. ed. Torrent., where 
other edd. read traditione. 

MaxwnpATIVUS, a, um, (from mando, are), i. e. ad 
mandandum pertinens; e. g. mandativus modus, is the 
future for the imperative ; as, leges, read, Diomed. r. 

Maxwnacom, oris, m. (from mando, are) one who 
gives a command ; Ulp. in Pand. xvii. 1, 22. extr.: Caius 
Instit. ii. 9, 20: Tertull. adv. Marcion. iii. 2: c:edis, 
Paul. in Pand. xxix. 5, 6 : hence, I. One who suborns | 
accusers or wiinesses ; et delatores mandatoresque erant, 
ex licentia veteri: hos— flagellis czesos——venire (venire) | 
jussit, Suet. Tit. 8. prope fin.: compelletur delator edere | 
mandatorem,—ut mandator quoque perinde atque si ipse 
solus detulisset puniretur, Callistr. in Pand. xlix. 4, 2. 
post med. $. 5. II. One by whose authority money is | 
lent to any one ; Ulp. in Pand. xvii. 1, 28: Paul. in Pand. | 
leg. 59: Scev. in Pand. leg. 60. 

MaNpnaToRÍUS, a, um, (from mando, are), i. e. ad 
mandatorem pertinens; e. g. nomine mandatorio, as one 
who has received a command, as one's attorney or proxy, 
Cod. Just. iv. 29, 15: ix. 4T, 19 and 22. 

MaNpDaTRnIX, icis, f. (from mando, are), se who com- 
mands ; operum, Claud. de rv Consul. Honor. 235. 

MawnparuM,i. See Mando, are. ; 

MANDATUS, us, m. (from mando, are), & command ; 
cujus istum emtorem demonstravi fuisse, mandatu Ce- 
seniz, Cic. Cecin. 7, by the command of: and thus fre- 
quently ablat. mandatu; e. g. mandatu pretoris, Suet. 
Caes. 7 : mandatu patris, Paul. in Pand. iv. 4, 23: man- 
datu creditorum, Julian. in Pand. xvii. r, 32: mandatu 
meo, Paul. in Pand. leg. 45: also, pretoris mandatu, 
Cic. Planc. 12. extr. ed. Grev., where ed. Ernest. reads 
praemandatis. 

MaNDkEr, orum, a jeople of India, near the Indus and 
the Malli; Plin. H. N. vi. 17. extr. $. 2I. 

MANDELA, 2, f. a place or village in the Sabine terri- 
tory; Hor. Ep. i. 18, 105. 

MaNDr, orum, a people of India; e. g. Mandorum, 
Plin. H. N. vii. 2. prope fin. $. 2. ed. Hard., where ear- 
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habere ab aliquo, Cie. Att. xv. 19. extr.: ab aliquo ad 
aliquem habere, Ces. B. C. i. 8: adferre, Pomp. in Cic. 
Ep. ad Att. viii. post Ep. 12: deferre, Cic. Att. vii. 14: 
perferre, Cic. Q. Fr. iii. 1, 5: edere, Nep. Con. 3: re- 
ferre, Ces. B. G. i. 37, to acquaint with, make known: 
proferre; e. g. cui Viator, vela corpus, inquit, ut proferam 
senatus populique Romani mandata, Plin. H. N. xviii. 3. 
prope fin. $. 4. ed. Hard., where ed. Elzev. reads perfe- 
ram: peragere, Ov. Met. vii. 502, to make known, or, to 
execute, fulfil: ferre ad aliquem, Ov. Pont. ii. 2, 125: 
negligere, Ov. Her. xvi. 3035; or, fallere, Ov. Met. ix. 


1 696, to be unmindful of, not to perform : thus also, man- 


data frangere, Hor. Ep. i. 13, 19: mandatum curare, Cic. 


| Att. v. 7: agitur mandato meo, at my command, Cic. ad 
4 2? : 


Div. ii. 11: also seq. infin.; dabit mandata reverti, i. e. 
ut revertatur, Ov. Her. xiii. 143: with the lawyers man- 
datum is a kind of contract, for the violation of which an 


| action could be brought against a person; mandatum sus- 


cipere, Paul. in Pand. xvii. r, 1: obligatio mandati, ib.: 
mandatum inter se contrahere, Cai. in Pand. xvii. r. leg. 
2. in.: recipere, Cic. Rosc. Am. 38: hence, actio man- 
dati, Ulp. in Pand. xvii. 1, 8. $. 3, an accusation of not 
having rightly performed a commission: this is called 
also judicium mandati, Cic. Rosc. Am. 385; Cic. Nat. D. 


lii. 30, a judicial inquiry into the same: mandati con- 


| demnari, Ulp. in Pand. iii. 2, 6. $. 5; or, conveniri, Ulp. 


in Pand. xxxviii. 5, 1. post med. $. 19, to be accused or | 


called to account respecting it: thus also, mandati actione 
teneri, Ulp. in Pand. xvii. r, 8. $. 4 ; or simply, mandati 
teneri, ib. in., and $. 1 and 2, to be liable to such accusa- 
tion: mandatum is also « command of the emperor, a 
mandate; Frontin. Aquaeduct. 3 and 109; Plin. Ep. x. 
II. T'o confide, consign, intrust, commend ; alicui 
magistratum, Cic. Verr. v. 14: Ces. B. C. iii. 59: thus 
also, honores, posts of honour, Cic. Verr. iv. 37: Liv. 
xxiv. 8. in.: aliquam (filiam) viro, to give to wife, Plaut. 
Men. v. 2, 33: bona fidei alicujus, Ter. And. i. 5, 61: 
epistolas mandatas deferre, Plaut. Pers. iv. 6, 12: ali- 
quem zeternis tenebris vinculisque, Cic. Cat. iv. &. extr., 
to condemn : Sext. Roscius cum fama, vita, bonisque om- 
nibus a decurionibus publice Roscio mandatus est, Cic. 
Rosc. Àm. 39. prope fin., was commended, committed to, 
(see above, L.): hence fig.; semen terre, Colum. i. 7. 
prope fin. $. 6, to sow: thus also, hordea sulcis, Virg. 
Ecl. v. 36: corpus humo, to bury, Virg. /En. ix. 214; 
for which we find, mandare cadaver supremo officio, Pe- 
tron. 112: se fuge, Ces. B. G. ii. 24 ; v. 18, to flee: 
thus also, vitam fug: solitudinique, Cic. Cat. i. 8: aliquid 
mentibus, Cic. Cat. i. ir, to impress: memorie, Cic. 
Quint. 6: Cic. Mil. 28: Cic. ad Div. vi. 13 (14). post 
med., to retain in memory: literis, Cic. Or. ii. 12, to 
write : scriptis, Cic. Offic. ii. 1: historiw, Cic. Divin. ii. 
32: versibus, Cic. Arch. 9: immortalitati, Cic. Dom. 29: 
monimentis, Cic. Acad. iv. 1: fruges vetustati, Cic. Nat. 
D. ii. 6o, to keep a long time: caput clave, Sen. Herc. 
Fur. ro85, to lean against: scelus insidiis, Flor. iii. r, 


Met. ix. post med. p. 234, 12. Elmenh. (where we read, 
suspendium sese et totis illis et ipsis legibus mandare) ; 
or, laqueum, Juv. x. 43, to go to the gallows, go and be 
hanged: hence, mandare ad aliquem, to send word to, 
Suet. Calig. 25: ad uxores suas, Flor. iii. 3. III. T'o 
send to; mandare in ultimas terras, Cic. Sull. 20: man- 
datque insignia (mihi) Tarchon, Virg. /En. viii. 506: 
hence, pestem alicui, Cic. Tusc. ii. 16. extr., e poeta, to 
send or occasion a wound. IV. T'o make known to, to 
inform; senatui mandat, bellum se, &c., Eutrop. v. 3 
hence, ad aliquem, Suet. Calig. 25: Flor. iii. 3. (see 
above): thus also, ad uxorem mandat, ut saltem—depos- 
ceret, Apul. Met. x. post med. p. 251, 138. Elmenh. 
Maxno, di, sum, 3. (according to Voss. in Etymol. 
from pez, subigo, pinso), — I. To chew; alia animalia 
sugunt, alia carpunt, alia vorant, alia mandunt, Cic. Nat. 


lier edd. read Mandrorum. 

MANDIADINI, orum, (MazviaeAwo, genit. Mavdieiyov, 
Arrian. Histor. Ind. 4), a people of India. 

MANDÍRBÜLA, :, or MaxDÍBÜLUM, i, (for this cannot 
be determined, since only mandibulis occurs), from man- 
do, ere, /he jaws ; Macrob. Somn. Scip. i. 6. post med. : 
ib. Saturn. vii. 4. ante med. 

Max»no, ónis, m. (from mando, ere), « great eater, 
gormandizer ; Lucil. ap. Non. 1. n. 58. 


D. ii. 47. prope fin.: dentibus autem in ore constructis 
manditur, atque ab his extenuatur et molitur cibus, Cic. 
Nat. D. ii. £4: qui festinanter mandunt, Colum. vi. 2. 
prope fin. $. 14: preferunt asininum fimum, quoniam 
lentissime mandunt (sc. asini), Plin. H. N. xvii. 9. post 
med. $. 6: tecti auro (equi) fulvum mandunt sub denti- 
bus aurum, Virg. /En. vii. 279, champ the golden bit: 
thus also, frena ferox (equus) spumantia mandit, Virg. 
JÉn.iv. r35: vulnera tristia sevo dente, Ov. Met. xv. 


l 


i.e. per insidias agere: hence, alicui suspendium, Apul. | 


MANDRA 


92, to eat slain animals: hence, mandere humum, Virg. 
JEn. xi. 6695 or, wquora, Val. Fl. iii. 106, to bite the 
ground, of one brought to the ground by a wound, who 
touches the earth with his trembling lips, and seems to 
chew it: hence, mansum, plur. mansa, chewed meat; qui 
omnes tenuissimas particulas atque omnia minima mansa, 
ut nutrices infantibus pueris, in os inserant, Cic. Or. ii. 
39. in. II. T'o eat, devour; lora mandere, Liv. xxiii. 
19, to eat the reins (through hunger): apros binos ter- 
nosque, Plin. H. N. viii. 51. extr. 8$. 78: inter ea, qui 
temere manduntur, et boletos merito posuerim, Plin. H. 
N. xxii. 22. prope fin. $. 46: Sambuci acinos (berries) 
habent nigros atque parvos,—qui et ipsi aqua decocti 
manduntur, Plin. H. N. xvi. 37. extr. $. 71: vulturis 
(nomin. for vultur) in sylvis miserum mandebat homo- 
nem (hominem), Enn. ap. Prisc. 6: socios nostros man- 
disset, Liv. in Odyss. ib.: manditque trahitque (leo) 
molle pecus mutumque metu, Virg. /En. ix. 340: hence 
fig., to eat, i. e. to consume; corpora mandier igni, Mat. 
ap. Varr. L. L. vi. 5. N. B. Mandor (depon.) was also 
in use for mando, according to Priscian. 6. 

Maxnna, :, f. (uv2gu), I. A stall; mulorum, 
Martial. v. 23, 6: hence, a herd of cattle; et stantis con- 
vicia mandre eripient somnum Druso, i. e. equorum et 
mulorum, qui stare coguntur, et propterea ab aurigis et 
mulionibus conviciis ad eundum impelluntur, Juv. iii. 
237. II. Fig., « chess-board; sic vincas Noviumque 
Publiumque mandris et vitreo latrone clausos, Martial. 
vii. 71, 8: ut citus et fracta prorumpat in agmina man- 
dra, Auct. Carm. ad Pison. (ad Lucan.) 191: also, — III. 
In later times, « cloister ; hence, archimandrita. 

MANDRAGJEUS (fluvius), or MANDRAGJ/EUM (flumen), 
a river in the interior of Asia, between the rivers Iaxar- 
tes and Oxus ; nobilia apud eos (populos) flumina Man- 
drageum et Caspasium, Plin. H. N. vi. 17. post in. 
$- 19. ! 

MaNnnÁÍcÓnas, e, m., or MANDRAGORA, 2, f. (uzv- 
Benyóous), mandrake, a. kind of plant; mandragoras illi- 
tus, Plin. H. N. xxv. 13. extr. $. 110. ed. Hard., where 
ed. Elzev. reads mandragora illita: mandragora uteban- 
tur: postea abdicatus est, ib. post in. $. 945 and a little 
after, mandragoram, alii Circieum vocant: duo ejus ge- 
nera, candidus, qui et mas, niger, qui (Hard.; al. edd. 
quze) femina existimatur, &c., so that mandragoras, se, m. 
(Gr. uz»3onyóeus), seems safer than mandragora. In all 
other passages we meet with an oblique case; Plin. H. N. 
viii. 27. prope fin. $. 41: xxvi. 5. in. &. 12: Cels. v. 25. 
n. r and 2: vi. 6. ante med. p. 349. ed. Almelov.: again, 
Frontin: Strateg. ii. 5, 12: Colum. x. 20. N. B. Colum. 
x. I9, calls this plant semihomo, because its roots seem to 
have feet like a man. 

MaxDRÓPÓLIs, is, f. (Mey2oómo21«), a town of Phrygia 
major; Liv. xxxviii. 15 ; and Steph. Byz.: hence, Man- 
dropolite, the inhabitants, on a coin of Titus (ap. Cel- 
lar. 

MR orum, à people in the interior of Asia, 
in Bactriana; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18. 

Maxnnvs (fluvius), or MaxpRuM (flumen), a river 
in the interior of Asia, in Bactriana; flumina, Mandrum 
(nomin.), Gridinum: ultraque Chorasmii, Plin. H. N. 
vi. 16. med. 18. 

MawpnUnzir orum, (Maius, Strabo), a people of 
Gallia Celtica or Lugdunensis, whose town was Alesia or 
Alexia; Cws. B. G. vii. 68 and 78. 

MaNnUcarÍO, onis, f. (from manduco, are), a chew- 
ings Augustin. Tractat. 27. in Joann. ante med. 

MaN»DUcATOR, ris, m. (from manduco, are), one that 
chews; Augustin. 'Tractat. 27. in Joann. extr. 

Max»DUco, avi, atum, are, (from mando, ere), i.q. man- 
dere, I. To chew, masticate; qui solent saginare pul- 
los columbinos, quo pluris vendant, secludunt eos, deinde 
manducato candido farciunt pane, Varr. R. R. iii. 7. post 
med. $. 9: exspecto jam, ut manducata ponantur, Sen. 
Ep. 95. ante med., I am curious to know whether or not 
food will be served up, for sake of convenience, as it were 


| already masticated; or, I wish that I may live to see it 


sO served up: postea adurit, quasi pipere manducato, 
Scrib. Larg. 193, as if one had chewed pepper : radice ea 
per se vel cum sale manducata, ib. 198. II. To eat; 
suem, Plaut. Mil. ii. 6, 104: bucceas, August. ap. Suet. 
Aug. 76: manducor (depon.) was also said for manduco, 
according to Priscian. 6: hence, asinus simul manduca- 
tur et molit, Pomp. ap. Non. 7. n. 79: quod manduca- 


mur in ore, Lucil. ib. 


MaxpUco, onis, m. (from manduco, are), a glutton ; 
quod (al. quid) jamdudum decreveritis de isto asino, sem- 
per pigro quidem, sed manducone sumino, Apul. Met. vi. 
prope fin. p. 186, 41. Elmenh. 

MaxnUcus,i m. I. (From manduco, are), a glut- 
ion; Pomp. ap. Non. r. n. 58: also, Varr. L. L. vi. 5. 
post med., in Atellanis opsonium vocant manducum, so 
that it would denote a kind of dish ; unless for opsonium 
we rather read personam. II. 4 kind of puppet or 
figure. in. the human. shape, which was carried about for 
the purpose of frightening children and amusing others ; 
it had large jaws, a pale face, and a punch-belly; quid si 
aliquo ad ludos me pro manduco locem ? Plaut. Rud. ii. 
6, 51. It may be derived from manus and duco (from 
being carried about); or very well from manduco, are. 
and so denote a figure with open mouth, as if about to 
devour: it may be rendered, man-eater. A figure of this 
kind is described, Juv. iii. 175. ' 

MANDUESSEDUM, i, a town of Britain; Anton, Itin. 

MANDURIA, ze, f. a town of the Salentini in Lower 
Italy, by some reckoned in Calabria ; Plin. H. N. ii. 103. 
post in. &. 106: Liv. xxvii. rs. .N. B. Stephanus reads 
pmybUp.ovs sO that the nomin. Mandurium .is also cor- 
rect. ] 

Max (probably from manis, e, i. e. bonus, a, um, sc. 
tempus: the ancients are said to have used manum for 
bonum, according to Varr. L. L. v. 2: Serv. ad Virg. 
JEn. iii. 635 and Fest.; and so, manus, a, um, for which 
manis might have been frequent: cf. Manes), — I. Subst. 
neut. he morning; multo mane, Cic. Att. v. 4. in., v 
early in the morning : a mane et vespere, Varr. R. R. iii. 
9. med. $. ro. ed. Gesner., where ed. Schneid. reads mane 
et vespere, and so without a: a mane diei, Auct. B. ! 
42: a primo mane, Colum. xi. r. med. $&. 14: - 


scuro mane, vel etiam crepusculo, Colum. vii 
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postero mane, Colum. ix. 18. prope fin. $. 12: vigilabat 
ad ipsum mane, Hor. Sat. i. 3, 18: mane novum, Virg. 
Georg: iii. 325: clarum. mane fenestras intrat, Pers. iii. 
r: mane totum dormies, Martial. i. £o, 36: proprium 
mane, Sen. Ep. 122. med., a morning of one's own, such 
as others have not: mane erat, Ov. Fast. i. 447: mane 
ubi bis fuerit, i. e. post duos dies, Ov. Fast. vi. 199: nimis 
paene mane est, Plaut. Pers.i. 3, 33. N. B. The ablative 
is also mani; a mani, Plaut. Pen. iii. 3, 37: et gelido 
veniens mani quatiebat ab (Eta, Virg. in Ciri 3530. — II. 
Adv., in the morning; bene mane, very early in the 
morning, Cic. Att. iv. 9. extr.: xiv. 18. post in.: hodie 
mane, Cic. Att. xiii. 9: cras mane, ib. 30; and Ter. 
Phorm. iii. 2, 66: mane postridie, Cic. ad Div. vii. 30: 
thus also, postridie ejus diei mane, Cas. B. G. iv. 53; v. 
ro, in the morning of the next day : thus also, postridie 
mane, Cic. Att. v. 1: hesterno die mane, Cic. Cat. iii. 9. 

MáxvÉo, mansi, mansum, 2. (from &£»», maneo), — I. 
To siay, remain ; in patria, Cic. Offic. iii. 26. extr.: 
domi, Ces. B. G. iv. 1: in loco, Ces. B. C. ii. 41: eo 
loco, Cs. B. C. iii. 74: uno loco, Nep. Eum. 5: ad ex- 
ercitum, at the army, Cws. B. G. v. 53: Liv. iii. 29: 
also pass.; manebitur, Cic. Att. viii. 3. extr., they will 
stay: mansum oportuit, Ter. Heaut. i. 2, 26, sc. ab eo, 
he ought to have remained : maneatur, Ces. B. G. v. 32: 
hence, r. To remain, i. e. to abide, tarry; apud aliquem, 
Cic. Att. iv. 16. extr.: ex Arpinati profecti sumus: ut in 
Arcano Quintus maneret, dies fecit, ib. v. r. med.: mul- 
tis locis ne tectum quidem, et in tabernaculo manere ple- 
rumque, Cic. Att. v. rr. post med.: eo die mansit Vena- 
fri, Cic. Att. vii. 13. prope fin.: manet sub Jove frigido 
venator, Hor. Od. i. 1, 25. 2. T'o remain, i. e. to. last, 
endure; omnes munitiones integr: manserunt, Cos. D. 


G. vi. 31: nihil semper suo statu manet, Cic. Nat. D. i. | 


12: monimenta manserunt ad, &c., Nep. Them. ro: 
dum memoria manebit, Cic. Offic. ii. r2. extr.: hence, 
manere his bellum, Liv. i. 53. extr., war remained for 
them, i. e. they always had to fear it: manere adfinitatem 
hane inter nos volo, Ter. Hec. iv. 4, 101: Priami dum 
regna manebant, Virg. /En. ii. 22: da propriam, Thym- 
brwe, domum, da moenia fessis, et genus, et mansuram 


urbem, Virg. /En. iii. 86: nate, mihi vita quondam, dum | 


vita manebat, care magis, Virg. /En. v. 724: subito non 
vultus, non color unus, non comte mansere com:, Virg. 
JEn. vi. 48. 3. To remain, i. e. continue, be firm or sted- 
füst; in amicitia, Cic. Verr. v. 35: in veritate, Cic. 


Cluent. 63: in eo, Cws. B. G. i. 36: in conditione, Cic. | 


Att. vii. 15: in sententia, Cic. Att. ix. 2 : in voluntate, 

le. ad Div. v. 2. extr.: promissis, for in promissis, to 
keep a promise, Virg. /En. ii. 160: thus also, dictis, Virg. 
JEn. viii. 643: in officio, Hirt. B. G. viii. 47: in pac- 
tione, Nep. Ages. 2: cum Lacedcwmonii in societate non 
manerent, quam cum Artaxerxe fecerant, Nep. Con. 2: 
hence, maneat, so let it remain, Cic. Rab. Post. 9: Cic. 
Offic. iii. 12. II. To wait; 1. Without a case: very 


common, especially when it is equivalent to * to remain, | 


stay:' but also when it means simply *to wait;' haud 
mansisti, hast not waited, Plaut. Truc. iv. 3, 69: qui 
manet, ut moneatur semper, Plaut. Stich. i. 2, 1: mane 
or manedum, Plaut. Mil. v. r0: Plaut. Men. v. 5, 21: 
Plaut. Cas. ii. 6, 22, wait, have patience: thus also, mane, 
Ter. Heaut. ii. 3, 32: mane, mane, Ter. Heaut. iii. 3, 52. 
2. With an accus.; aliquem, £o wait or stay for any one; 
Ter. Phorm. iii. 1, 16: aliquid; e. g. adventum hostium, 
Liv. xlii. 66: negligentiam, Ter. Phorm. iv. 1, 4: mane 
pulvinum, Plaut. Stich. i. 2, 36: hence fig., fo «wait, 
overhang, impend ; cujus fatum te manet, Cic. Phil. ii. 5: 
te triste manebit supplicium, Virg. /En. vii. 596: premia 
manent (te), Virg. /En. iii. £03: te quoque magna ma- 
nent regnis penetralia nostris, Virg. /En. vi. 71: O tan- 
dem magnis pelagi defuncte periclis! sed terra graviora 
manent (te), Virg. /En. vi. 84: ea potio—oculos aures a 
videndis audiendisque omnibus acerbis indignisque, quz 
manent victos, vindieabit, Liv. xxvi. r3. extr.: longius 
aut propius, mors sua quemque manet, Propert. ii. 21 
(28), 51: nunc age, Dardaniam prolem quz deinde se- 
quatur gloria, qui maneant Itala de gente nepotes, Virg. 
JEn. vi. 757, i. e. futuri sint, exspectandi sint tibi, &c. 
N. B. Mansti, for mansisti, Lucil. ap. Gell. xviii. 8. 
MawErs,íum, m. I. Dii manes, Cic. Leg. ii. 9. extr. 
e legg. x11 Tabb.; or simply, manes, Virg. /En. iv. 34: 
Liv. i. 20. extr., departed spirits, the spirits of the dead, 
otherwise called lemures. | N. B. Also of a single person, 
and so, spirit, ghost ; Virg. /En. iii. 303: vi. 119 and 
£06. We find also the sing.; manem deum, Apul. de 
Deo Socr. post med. p. 5o, r9. Elmenh., where perhaps 
the nomin. is manis, since the word in general seems to 
be an adject., manis, e, i.e. perhaps, good, favourable, 
&c.; and since, according to Varr. L. L. v. 2, Serv. ad 
Virg. /En. iv. 63, and Fest., the ancients said manum 
for bonum, manus, a, um, may have been in use as well 
as manis, e: hence immanis, and perhaps mane (sc. tem- 
pus), the morning ; and thus deus (i. e. spirit) manis, a good 
spirit. — II. The infernal regions or abode of the Manes; 
veniet sub manes imos, Virg. /En. iv. 387: manes pro- 
fundi, Virg. Georg. i. 243, the lower world: fabule ma- 
nes (an apposition), for, fabulosi manes; e. g. jam te 
premet nox, fabuleque manes, et domus exilis Plutonia, 
Hor. Od. 1. 4, 16. III. It seems also to denote pun- 
ishment (in the lower world); at tibi quos manes, qui 
limite przceps non licito per inane ruis? Stat. Theb. viii. 
84: and under this may be included, Virg. /En. vi. 743; 
quisque suos patimur manes: but either with manes may 
lie understood secundum, ad, quoad, in respect of; or an 
infinitive may be supplied from the preceding, as, pur- 
gari, i. e. elni, or exuri, to be purified in the infernal re- 
gions by water or by fire. "The speaker is Anchises, and 
$0 not one of the wicked: had he been one of that 
number, manes would be suitably rendered * punish- 
ment; and although. I prefer the ellipsis of purgari (or 
elui et exuri), still the sense of * punishment! is not en- 
tirel inconsistent, since not even the most pious depart 
from this world quite pure from sin. 
;Maxo0, onis, m. (according to Voss. in Etymol. from 
Hyyavos, fucus, also veneficium, prastigiz, &c.), one who 
1n any thing, and hence sets off or dresses out the 
same ; a dealer; as, in slaves, Martial. i. £9, 1: ix. 7, 5: 
mangones, qui colorem fuco et verum robur inani sagina 
mentiuntur, Quint. ii. rs. post med. $. 23: resina illini- 


MANGONICUS 


tur totis corporibus, mangonum maxime cura, ad graci- 
litatem emendandam, spatiis ita laxantium cutem per sin- 
gula membra, capacioraque ciborum facienda corpora, 
Plin. H. N. xxiv. 6. prope fin. $. 22: ne sint ale hirsutze, 
formicarum ova pueris infricatz:e przsstant. Item mango- 
nibus, ut lanugo tardior sit pubescentium, sanguis e tes- 
ticulis agnorum, qui castrantur ; qui evulsis pilis illitus et 
contra virus prodest, Plin. H. N. xxx. 5. prope fin. $. 13: 
in precious stones; mangones gemmarum, Plin. H. N. 
xxxvii. r3. ante med. $. 76: in balsam and ointments ; 
his addidere mangones, quam daphnoidem vocant, isocin- 
namon cognominatam, Plin. H. N. xii. 20. $. 43: in wine; 
mangones ista in apothecis (wine-cellars) excogitaverunt, 
Plin. H. N. xxiii. r. $. 22: in horses; Suet. Vesp. 4, 
where we read mangonicus questus. And it may some- 
times be rendered, « furbisher. Xlence, I. Mangoni- 
cus, a, um, thereto belonging ; qusstus, Suet. Vesp. 4 : 
venalicius, a slave-merchant; radix est bulbacea mango- 
nicis venaliciis pulchre nota, Plin. H. N. xxi. 26. $. 97. 
Hard. (where ed. Elzev. reads mangonibus): venalicii 
are slave-merchants, and venalicii mangonici slave-mer- 
chants who set off or improve the appearance of their 
slaves to make them more saleable. II. Mangonius, 
a, um, thereto belonging: hence, mangonium, sc. artifi- 


placet, Plin. H. N. x. 50. $. 71, a setting off or trimming 
up of goods for sale. III. Mangonizo, are, £o set off or 
trim up a thing to make it sell the better; pueros, Plin. 
| H. N. xxxii. ro. post med. $. 47: corpora, ib. xxiii. 1. 
ante med. $&. 16: ita mangonizatas villas subinde ven- 
dendo, ib. ix. 54. $. 79. 

MaNGONICUS, MANGONIUM, 
Mango. 

Mawxr, ablat. See Mane. 

MANIA, :, f. I. (From manes, and so with a long 
antepenult) i. q. mater Larium; Varr. L. L. viii. 38: 
Macrob. Sat. i. 7. prope fin.: Arnob. iii. prope fin. 
|p. 156. Herald. (al. p. 124): Mart. Cap. ii. post med. 
p. 40. Grot. Festus makes her the grandmother of the 
Manes. Also, manie, Áwman figures made of meal, so 
named from their ugliness: called also maniolw, Fest. 
II..4 bugbear to frighten children ; Arnob. 6. prope fin., 
and Festus. III. With short antepenult, rage, mad- 
ness, (guvíz) ; Cic. 'T'usc. iii. 5$: hence, « disease of cattle, 
perhaps, madness; est mania, quae, &c., Veget. de Re 
Vet. iii. 2, 19. (iv. 3. 4). ed. Gesn., where ed. Schneid. 
reads, est et insania, quee, &c. 

MaxN1A, &, a town of Parthia; Plin. H. N. vi. 25. 
extr. $. 29. 

MaxvIBULA, :?. See Manicula. 

MixiIca, x, f. probably dim. of manus, a little hand, 
which would suit III. 2; or else (partly) adject., sc. res, 
from maniens, a, um; and so, a little hand, or, that which 
covers the hand : hence, L, .4 long sleeve to a tunic 


MANGONIZO. See 


partemque vestitus in manicas non extendunt, Tacit. 
Germ. 17. Such manice were called tunice chiridote, 
or manicate, and manuleate, and the more serious Ro- 
mans considered them unbecoming a man, Gell. vii. 12, 
as also muffs, unless these are included in I. II. 4 
glove, or, muff ; solet enim adcipere ipse (Antonius), nec 
diutius obsidionis metum sustinere, Cic. Phil. xi. 11: cu- 
| jus manus hyeme manicis muniebantur, Plin. Ep. iii. s. 
post med. $. 15: made sometimes of skins or fur, Pallad. 
1. 43: also for the use of soldiers in war, Juv. vi. 223. 


Plaut. Asin. ii. 2, 38: Plaut. Capt. iii. 5, 1: Plaut. Most. 
v. I, 17: Hor. Ep. i. 16, 76: Virg. Georg. iv. 439: Virg. 
JEn. ii. r46: hence, 1. Fig.; manicis mens irretita est, 
Lucil. ap. Non. 4. n. 313. 2. 4 grappling-iron; Lucan. 
iii. 565. 

MÁNIcATUs, a, um, (part. of manico, are), having long 
sleeves (instead of gloves or muffs); tunica, Cic. Cat. ii. 
1o: pelles, Colum. i. 8, 9: xi. r, 19. 

MANICH;EUS, i, a Manichee; Cod. Just. i. 5, 4. $. &: 
plur. Manichei, and fem. Manichew, Manichees, ib. 
'They were a sect of the third century, and were named 
after Manes, a Persian, who maintained the doctrine of 
two eternal principles, one good and the other evil. 

MíxÍco, are, i. e. manica instruere: hence, Manica- 
tus, a, um, (see above). 

MNÍCON, Gr. uzvixóv, (sc. genus trychni seu strychni), 
that makes mad ;. Plin. H. N. xxi. 31. med. $. 108. 

MÁNYCULA, :w, f. (dim. of manica), I..4 small or 
litile hand; ubi mamma manicula opprimitur alia, Plaut. 
Pseud. v. r, 16: post est sicilicula argenteola et duze con- 
nex:e manicule, Plaut. Rud. iv. 4, 126. II. The 
handle of a plough, ploughtail ; Varr. L. L. iv. 31, where 
"Turnebus reads manibula. 

MixiírEsTARÍUS, a, um, (from manifestus, a, um), 
i. q. manifestus, manifest, evident ; fur, Plaut. Aul. ii. 4, 
10 : teneo hunc manifestarium, for, manifesto, aperte, ib. 
"rin. iv. 2, 50: res, ib. Mil. ii. 5, 34: solecismus, Gell. 
1557.5 

MixIrrsTA TÍO, onis, f. (from manifesto, are), a ma- 
nifestation, discovering, evincing ; presenti suse, Au- 
gustin. Civ. D. xx. 30: virtutis, Sulp. Sev. Dial. iii. 4. 

MiwirEsTATOR, Oris, m. (from manifesto, are), one 
that manifests or discovers ; rei, Non. 1. n. 46. 

MíxiÍrESTE, adv. (from manifestus, a, um), mani- 
festly, apparently, visibly; tunc. Psyche—ad  promtum 
exitium sese compelli manifeste comperit, Apul. Met. vi. 
med. p. 180, 5. Elmenh.: eum rem tam manifeste pro- 
desse videam, Scrib. Larg. Ep. ad C. Jul. Callistum, be- 
fore the book de Composit., near the middle. N. B. Ci. 
cero seems always to have used manifesto instead of this 
word, at least in those passages which are cited in the 
lexicons from his works; Cat. iii. c. 2. ($. 4), and c. 7. 
extr.: Fl. 28. med. ed. Ernest. reads manifesto, without 
noticing a different reading; but notwithstanding this, 
manifeste may have been current in the age of Cicero: 
it is, with these words as with certe and certo, both sig- 
nify the same, and are in constant use; manifestius, 


Virg. /En. viii. 16: "Tacit. Hist. i. 88: iv. 23: ut omni- | 


bus manifestissime pateat, me, &c., Apul. Apol. post med. 


P- 316, 26. Elmenh.: nisi manifestissime probetur, aliud ' pularis; e. g. habitus, Suet. Calig. 9, 


cium ; e. g. sed tamen in hoc mangonio quidquam totum | 


covering the hand like a glove ; desidie (vobis sunt) cor- | 
di:—et tunicz (vestrz) manicas, et habent redimicula | 
mitre, is thrown out as a reproach, Virg. /En. ix. 616: | 


III. 4. fetter or iron for the hands, handcuff, manacles ; | 


MANIFESTO 


fin. $. 6: cum hujusmodi vocabulum in libris—manifes- 
tissime inventum sit, Cod. Just. iv. 18, 2. prope fin. 

MiNírEsTO, adv. manifestly: see Manifestus; for it 
is the ablat. neut. 

MÁNÍrEs'O, avi, atum, are, (from manifestus, a, um), 
to manifest, make publie, discover ; Ov. Met. xiii. 106 : 
voluntatem, Justin. xxiv. 6. extr.: quod vel ex eo mani- 
festari, to be evident, appear, Justin. xi. 3: hoc ipsorum 
vocabulo manifestatur, is evident, is seen, ib. xli. 1: per 
se ipsa manifestata delectant, Augustin. Doct. Christ. iv. 
I2. extr. 

MÁNÍFESTUS, à, um, I. Manifest, evident, ap- 
parent, visible ; res, Cic. Verr. Act. i. 16: Cic. Rosc. 
Am. 34: scelus, Cic. Cat. iii. 5: furtum, Gell. xi. r8. 
post in.: peccatum, Cic. Verr. ii. 78: labor manifestus 
est ex ipso opere, Quint. x. 3. post in. $. 8: penates mul- 
to manifesti lumine, Virg. /En. iii. 51, visible: habere 
aliquid pro manifesto, Liv. xl. 9. extr.: aliquid facere 
manifestum, Trajan. in Plin. Ep. x. 98: Plin. H. N. ix. 
49. $. 73: manifestum erit, ab exortu matutino latitu- 
dines scandi, Plin. H. N. ii. 16. post med. $&. 13: nec 
manifestior fraus, ib. xii. 25. post med. $. 54 : manifes- 
tissimum exemplum, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. 
$. 60: manifestissimum scelus, Quint. Decl. xiv. r: ma- 
nifesta videre, Ov. Met. ix. 694, of one awaked from 
sleep, i. e. to see every thing clearly and. apparently, and 
80, to be sleepy no longer : hence, manifestum, subst., any 
thing evident ; manifesta videre, Ov. (see above) : hence abl. 
manifesto, adv., manifestly, evidently, apparently, visibly; 
avertere, Cic. Verr. iii. 6o. in.: deprehendere, Cic. Cat. 
lii. 2. post med., and 7. extr.: comprehendere, Cic. Fl. 
20. post med.: comperire, Cic. Cluent. r4. extr.; and Cic. 


| Brut. 80: adparet, Plin. H. N. xxxvi. 22. ante med. 


$. 43: ostendere, ib. ix. 45. post med. $. 69: manifesto 
fur es, Plaut. Pen. iii. £, 40: Oh, perii! manifesto mi- 
ser teneor, Plaut. Cas. ii. 3, 19 : jam saxo ipsum hominem 


| manifesto opprimas, Plaut. Asin. v. 2, 26 : compar. mani- 


festius, and superl. manifestissime, belong to manifeste ; 
see in Manifeste. II. Of whom one knows any thing 
clearly and evidently, clearly convicted ; sometimes without 


| a genitive of the thing ; nec magis manifestum hominem 
| teneri vidi, Plaut. Men. iv. 2, 29: uti eos (conjuratos) quam 


maxime manifestos habeant, Sallust. Cat. 41 (42): ma- 
nifestos nocentes, evidently guilty, Ov. in Nuce 3: some- 
times with a genitive of the thing; mendacii Plaut. 
"Truc. i. 2, 30: sceleris, Sallust. Jug. 35 (39): rerum 
capitalium, ib. Cat. 52 (56). extr.: ambitionis, Tacit. 
Ann. xiv. 29: offensionis aut metus, ib. iv. 53, that be- 


| trays symptoms of displeasure or fear: vite, ib. xii. 5r, 


that manifestly still lives, that shews evident signs of 
life: cogitationis magnae, ib. xv. 54: doloris, Ov. Fast. 
v. 313: manifestus novarum virium Nilus, Sen. Nat. 
Quaest. iv. 2. ante med. Also with an infinitive; dis- 
sentire, Tacit. Ann. ii. 57: adcingi, Auct. Dial. de Or. 
(ad Tacit.) 16: sin autem—maritus—spernit uxoris in- 
felicitatem, —nullamque ei competentem curam inferre 
manifestissimus est, &c., Ulp. in Pand. xxiv. 3, 22. $. 8: 
sin vero dotem dissipaturus ita manifestus est, ut, &c., 


|ib.: manifestissimus est—-adcipere voluisse, Paul. in 


Pand. xxx. 1. leg. 33. N. B. Manifestus seems to he 


from manus; prop. perhaps, palpable; but whence the 


termination festus comes, it is difficult to say : Voss. in 
Etymol. says that festus is from fendo, the supine of 
which was festum ; manifestum is therefore prop. in quo 
manus fendunt, hoc est, incidunt, or, quod omnibus festim 
seu cito occurrat: Is. Vossius derives it from 4» in- 
dico; hence, wzvuz viv ex umiiecov, unde manifestum. 

MáwvIrÓrLIU M, « kind of herb, otherwise called proso- 
pites, prosopis, becchion, elephantosis, elephas, personacia, 
&c.; Apul. de Herb. 36. 

M3ANILÍANUS, a, um, named after or relating to one 
Manilius, Manilian ; leges, Cic. Or. i. 58. in., certain for- 
mularies. 

Maxiríus, a, um, a Roman family name, I. Adj. 
Manilian ; lex Manilia, by which Pompey was entrusted 
with the command of the war against Mithridates: it 
was drawn up by the tribune C. Manilius: hence the 
celebrated speech of Cicero pro lege Manilia, i. e. in fa- 
vour of it. II. Subst. Manilius is a man's name, Ma- 
nilia a woman's; the most celebrated are, the tribune 
Manilius mentioned above, Cic. Manil. 24. in.: M. Ma- 
nilius, a lawyer, historian, and Roman senator ; Cic. ad 
Div. vii. 8 and ro: Plin. H. N. x. 2. $. 2: the astrono- 
mer M. Manilius, in the time of the emperor Augustus : 
he wrote a poem in five books, called Astronomicon, still 
extant: Manilia, a woman celebrated for her debauch- 
eries; Juv. vi. 242: some think she is mentioned, Gell. 
iv. r4; but here edd. Gronov., Longol., &c., have Ma- 
milia. 

MANIÓLA, 2, plur. Maniol, i. q. manis, certain ugly 
hwman figures made of meal; Manias JElius Stilo ait 
ficta quaedam ex farina in hominum figuras, quia turpes 
fiant, quas alii maniolas adpellant, Fest. in Mani. 

MxióPcos (five syllables), i, (zzwomo«), rendering 
mad ; a name of the herb hyoscyamus ; Apul. de Herb. 4. 

MxiOsUs, a, um, (from mania), mad ; unus domi- 
nus hactenus exclamat, quid faciat maniosus et nequam ? 
Ammian. xxviii. 4 (21), si lectio certa. 

MawriPLAmIS,e. See Manipularis. 

MawiPRETIUM,]. See Manupretium. 

MixYiPÜLAmrs and MawiPLARIS, e, (from manipu- 
lus), belonging to a maniple (manipulus) of an army ; 
tres suos manipulares nactus, Caes. B. G. vii. 47, sc. mi- 
lites: thus also, sequimini me, manipulares mei, ib. D. 
C. iii. 91: thus also, Pompeium tanquam unus manipu- 
laris secutus sum, Cic. Att. ix. ro. in., as a private sol- 
dier: cujus manipularis erat, Tacit. Ann. i. 21: mani- 
pularis, dein centurio, &c., à private soldier, ib. 20: 
Plotium Firmum, e manipularibus quondam tum vigili- 
bus prepositum, et partes Othonis secutum, Tacit. Hist. 


(di. 46: C. Marius——manipularis imperator, i. e. qui e ma- 


nipulari milite ad summum imperatorium gradum evec- 
tus fuerat, Plin. H. N. xxxiii. rr. extr. &. 53: judex 
manipularis, Cie. Phil. i. 8, elected from a maniple, and 


|so, that was once a private soldier: maniplaris occurs, 


Ov. Fast. iii. 118. : ^ 
MixtPÜrnÍvs, a, um, (from manipulus), i. q. mani- 
the dress of a. pri. 


testatorem sensisse, Sewv. in Pand. xxxii 2, 32. prope vate soldier. 


8Q 


MANIPULATIM 


MviPÜLATIM, adv. (from manipulus), IL By 
handfuls ; capiturque (frutex amomi) cum radice, mani- 
pulatim leniter componitur, Plin. H. N. xü. r3. ante 
med. $. 28. II. By maniples (manipuli); structa 
acies, Liv. viii. 8. post in.: manipulatim adlocuti sunt 
Licinius Proculus et Plotius Firmus, praefecti, Tacit. Hist. 
i. 82: resistere hostibus, Sisenn. ap. Non. 2. n. 56r: 
hence fig., or faceté ; manipulatim mihi munerigeruli fa- 
cite ante cedes jam hic adsint, Plaut. Pseud. i. 2, 48, by 
troops. 

MwírÜLus (also contr. in poetry, maniplus), i, m. 
(prob. from manus and pleo, i. e. impleo, cf. Isid. Orig. 
xviii. 3, who says, Manipulos enim dicimus fasces foeni, 
quod manum impleant), I. 4 handful, truss, or. bot- 


tle (of hay, &c.); it may sometimes be rendered, a sheaf; | 
Plin. H. N. xxxv. 6. post in. $. 14. Hence, 


manipulos adligare, Plin. H. N. xviii. 28. ante med. $. 67, 
55; or, obligare, Colum. xi. 2, 40; or, vincire, ib. ii. 19 
(18). 8$. 2, to bind: de his fieri manipulos, Varr. R. R. 
i. 49: culmum in manipulos convolvere, Plin. H. N. xviii. 
30. ante med. $. 72: pertica suspensos portabat longa 
maniplos; unde maniplaris nomina miles habet, Ov. 
Fast. iii. 117 ; and, Virg. Georg. i. 400: iii. 297: Co- 
lum. x. 315: such a bundle of hay was, in the first ages 
of Rome, carried before the soldiers as a standard ; see 
Ov. Fast. iii. 117: hence, Il. 4 certain number of 
soldiers belonging to the same standard, a company, ma- 
niple ; Cws. B. G. ii. 25: vi. 33: ib. B. C. ii. 28: Virg. 
JEn. xi. 870: "Ter. Eun. iv. 7, 6. A maniple of Velites, 
Hastati, and Principes, each consisted of a hundred and 
twenty, and of the Triarii, of sixty men: see Velites, 
Hastati, Principes, Triarii. Four such maniples, namely, 
one of Velites, one of Hastati, one of Principes, and one 
of '"'riarii, formed a cohort (cohors), which was there- 
fore four hundred and twenty strong.  Manipulus is 
used properly of infantry, but also of cavalry ; infrenatique 


manipli, Sil. iv. 316: et ecce nobis repente de tergo ma- | 


nipulus armati supercurrit (al. supercurrunt) equitis ; | 


wgreque cohibita equorum curruli rabie, &c., Apul. Met. | 


ix. ante med. p. 221, 5. Elmenh.; here however the word 
is used not of soldiers, but of countrymen on horseback. 

Maxis, e, good : hence, immanis: and perhaps mane, 
in the morning: cf. Manes. 

MaNívs, i, I. A Roman prenomen, commonly 
written, M'; thus, M" Manilius, i. e. Manius Manilius, 
Cic. Brut. 16. It is said to denote a freeborn person, 
(mane genitum), Fest.: it occurs also, Pers. vi. £6. 

II. The name of one of the Satyri Menippei of Varro. 

MANLIANUS, a, um, named from or belonging to one 
Manlius, Manlian; imperia, Cic. Fin. ii. 32; Liv. iv. 
29; viii. 7, proverbially, i. e. severe; see Manlius: mala, 
a particular kind of apple, Plin. H. N. xv. r4. ante med. 
$. 155 although properly we do not find there mala Man- 


liana, but only its equivalent, that a kind of apple was | 


named from one Manlius: Manlianum, Cic. Q. Fr. iii. 
I, SC. predium, an estate of Cicero. XN. B. Manliana, 
1. A town of Etruria; Ptol, Anton. Itin., and Tab. 
Peuting. 2. A town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

MaxrÍus, a, um, a Roman family name, T:SAdji 
Manlian; gens, Cic. Phil. i. 13; Liv. vi. 20. extr., the 
Manlian family. II. Subst. Manlius is a man's name; 
Manlia, a woman's: the most celebrated are, 1r. M. 
Manlius Capitolinus, a cousul (Liv. v. 31), who delivered 
the Capitol from the Gauls (Liv. v. 47), but having 
made an attempt at absolute power, was therefore con- 
demned and thrown from the Tarpeian rock (Liv. vi. 
20); no one afterwards was permitted to bear the name 
M. Manlius; Liv. vi. 20: Cic. Phil. i. 13; and Festus. 
2. L. Manlius, a consul and dictator, who kept his son 
Titus Manlius at his estate, and on account of this, and 
other severities in his dictatorship, received the surname 
Imperiosus; Cic. Offic. iii. 31: Liv. vii. 3 and 4: this 
son of his, T. Manlius, was made consul, and had his 
son beheaded for fighting without his orders; and partly 
for this reason, and partly on account of his other se- 
verities in command, was likewise called Imperiosus ; 
Cic. Offic. iii. 31: Liv. viii. 7: Plin. H. N. xxii. 5. $. 8: 
hence, Manliana imperia: see Manlianus. 

MANNA, se, f. probably, a vegetable juice hardened into 
grains; micas (thuris) concussu elisas mannam vocamus, 
Plin. H. N. xii. 14. post med. $. 32: viperam vivam in 
fictili novo comburere, addito feeniculi succo ad cyathum 
unum, et thuris manna, ib. xxix. 6. ante med. $. 37. in., 
a grain of frankincense: croci, Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 
39, 3: iii. 24. (v. 23). 12: iv. 13, 2. (vi. 13, 3): hence, 
the manna of the Israelites ; 'T'ertull. de Carne Christi 6. 
extr. 

MaxwanicíuM, i, a town of Gallia Belgica, in the 
insula Batavorum 5 Anton. Itin. 

MANNULUS, i, m. (dim. of mannus), « small horse ; 
Martial. xii. 24, 8: Plin. Ep. iv. 2. $. 3. 

MaxNus, i, m. (prob. a Gallic word; or according to 
Voss. Etymol. from vZws, nanus, pumilio, exiguus, &c.), 
L. 4 horse, used principally, as it appears, for drawing, a 
coach-horse, draught-horse ; Lucret, iii. 1076: Hor. Od. 
ii. 27, 7: Hor. Epod. iv. 14: Hor. Ep. i. 7, 77: Pro- 
pert. iv. 8, 15: Ov. Am. ii. 16, 49: Petron. 45: man- 
nus obesus, Sen. Ep. 87. ante med. What kind of horse 
it was, or whether any particular kind, cannot be deter- 
mined: it was probably a kind of small horse: Isid. Orig. 
xii. r, says, Mannus vero equus brevior est, quem vulgo 
brunitum vocant vel brunitium. — II. Son of 'Tuisco, the 
progenitor and god of the Germans; celebrant carmini- 
bus antiquum T'uisconem deum, terra editum, et filium 
Mannum, originem sentis conditoresque: Manno tres 
filios adsignant, &c., Tacit. Germ. 2. N. B. Here seems 
to be the origin of the English word man. 

Maxo, avi, atum, are, (prob. from vzuz, fluentum, sca- 
turigo: according to Fest. from «vis, 4, 2», rarus, fun- 
gosus, &c.: or it may be from Hebr. 2'2), to flow, to 
stream, — I. Of liquids ; laeryma, Hor. Ep. i. 17, 59: pa- 
tribus plebique manare (i. e. manabant) gaudio (i. e. prae 
gaudio) lacrymw, Liv. v. 7..extr.: flumina manabunt 
pressis mammis, Virg. Georg. iii. 310: fons sub ilice ma- 
nat, Ov. Met. ix. 664: manant ex arbore guttm, ib. x. 
500: de mole cruor manabat, ib. xiii. 887: aqua manans 
de nive, Ov. Pont. i. r, 68: manabat in loca— argenti 
rivus et auri, Lucret. v. 1224 : sudor manat, Lucret. vi. 
944: also, to low or drop from any thing ; Herculi si- 
mulaerum multo sudore manavit, Cic. Divin. i. 34: 
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cultrum manantem sanguine, Liv. i. £9. in. : also with 
an accusative of the liquid, £o disti, drop ; Indica gemma 
sudorem purpureum manat, Plin. H. N. xxxvii. 10. post 
med. $. 6r: arbor succo manans picem resinamque, ib. 
xiv. 20. in.: lacrymas etiamnum marmora manant, Ov. 
Met. vi. 312. ed. Heins. et Burm., where earlier edd. read 
lacrymis : hence fig., te manare solum mella poetica (for, 
melle poetico), Hor. Ep. i. 19, 44, that thou only flowest 
with poetical honey, only art a good poet. II. Of the 
atmosphere and other things, /o /low, diffuse or extend it- 
self; aér, qui per maria manat, Cic. Nat. D. SP E 
multa a luna manant, Cic. Nat. D. ii. 19: sonitus ma- 
nare per aures, Lucret. vi. 927 : huie manat tristi con- 
scius ore rubor, Catull. Ixv. 24: manat dies ab oriente, 
Varr. L. L. v. 2: rubrica swgilopas manare prohibet, 
1. T'o ex- 
tend itself ; fig. ; malum manaret in dies, Cic. Phil. i. 2 : 
malum manavit per Italiam, Cic. Cat. iv. 6: si quid sine 
capite manabit, Cic. Planc. r3. extr. : disserendi ratio per 
omnes partes sapienti:e manat, Cic. Tusc. v. 15: eorum 
nomen usque ad Pythagore manavit :tatem, ib. 3: fidei 
nomen manat latius, Cic. Offic. iii. 17: manavit ea be- 
nignitas ex urbe etiam in castra, Liv. xxiv. 18. extr. : 
rumor manat tota urbe, Liv. ii. 49 : hence, £o become ce- 
lebrated, to become public ; ut (orationem) nunquam ma- 
naturam putarem, Cic. Att. ii. 12: si quid sine capite 
(i. e. auctore certo) manabit, Cic. Planc. r3. (see above) : 
fama manaret a Mutina, Cic. Phil. xiv. 6. (see below). 
2. To flow from, i.e. to proceed, emanate ; peccata ex 
vitiis manant, Cic. Parad. iii. 1: omnis honestas manat 
a partibus quatuor, Cic. Offic. i. 43: ab Aristippo Cyre- 
naica philosophia manavit, Cic. Or. iii. 62: et, unde 
omnia manant (manent, ed. Ernest.) videre, Cic. Or. ii. 
27: tristis a Mutina fama manaret, Cic. Phil. xiv. 6: 
quorum proles de sanguine manat Ibero, Grat. Cyneg. 
127: quod (periclum) corrupto sidere manat, ib. 210. 
MaxoN, 1, (from zzv, 2 ov, rarus, fungosus, non spis- 
sus, non densus, mollis), sc. genus spongiz; e. g. spongia- 
rum tria genera adcepimus ; spissum ac predurum et as- 
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mollius, manon : tenue densumque ex quo penicilli, Plin. 
H. N. ix. 45. ante med. $. 69: we find also, mana, «e, 
(spongia); e.g. maxime fiunt man, sed mollissimewe 
circa Lyciam, ib. 

MANSA, :e, à piece of land, an estate: see Mansus, a, 
um. 

MaxsEm. See Manzer. 

Maxsjío, onis, f. (from maneo), I. A staying, ve- 
maining; mecum de tua mansione (sc. in the province) 
aut decessione communicat, Cic. ad Div. iv. 4. extr. : 
cautior certe est mansio, Cic. Att. viii. 23. post med.: 
mansio Formiis, a remaining at Formis, ib. ix. 5. post 
in. : mansiones diutine Lemni, Ter. Phorm. v. 8, 23, a 
long stay, long continuance : mansio in vita, Cic. Fin. iii. 
18: mansiones ad (i. e. apud) amicam, T'urpil. ap. Non. 
2. n. 488. II. A4 place to say at, residence, habitation, 
of persons and cattle; ut ad habitationem.—sstati et 
hyemi prebeat mansiones, Pallad. i. 6 : mansiones eesti- 
va, ib, and r2: hiberna, verns, autummales, ib. 12: 
retibus inclusa pecorum mansione, Plin. H. N. xviii. 23. 
extr. $. 53 : nonne alia (animantia) cernimus opportunis- 
simis sedibus nidulorum sibi construere mansiones? Ar- 
nob. ii. ante med. p. 69. Herald. (al. p. 54): hence, 
quarters, an inn, lodging, station ; ad primam mansionem 
febrim nactus, Suet. Tit. 10: a quo octo mansionibus 
distat regio eorum, Plin. H. N. xii. 14. post in, $. 30, eight 
lodgings or stations, and so, eight days' journey: mansio 
camelorum, a place where camels stop to drink ; a Copto 
camelis itur, aquationum ratione mansionibus dispositis, 
Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26: dividitur in mansio- 
nes camelorum sexaginta, &c., ib. xii. 14. prope fin. $. 32, 
or here it may be rendered, days' journey: jam quacunque 
iter est, aliubi pro aqua, aliubi pro pabulo aut pro man- 
sionibus, variisque portoriis pendunt, ut sumptus in sin- 
gulos camelos, &c., ib., lodging, baiting-place: hence, 
a day's journey (see above) : mala mansio, Ulp. in Pand. 
xvi 3, 7: xlvii. 10, rg. post med. $. 41r, when one is 
confined to a particular place by way of punishment. 

MANSIONARIUS, a, um, (from mansio), i. e. ad man- 
sionem pertinens; e. g. ignoto atque mansionario utebatur 
conjugio (Pysche), Fulgent. Mythol. iii. 6, i. e. hospitali, 
non continuo, as at an inn or lodging. 

MANsfTO, avi, atum, are, I. From maneo, o ve- 
main, abide, or dwell any where ; haud ambiguus percus- 
sor: quippe mansitasse nna convincebatur, T'acit. Ann. 
xii. 44: familiam omnem, que sub eodem tecto man- 
sitaverat, ad supplicium agi, ib. xiv. 42 : secundi generis 
(aquilarum) pygargus in oppidis mansitat et in campis, 
Plin. H. N. x. 3. post in. &. 3: in gypso ergo mansitant 
atque in testulis dii vestri? Arnob. vi. post med. p. 235. 
Herald., dwell: thus also, quippe discretis plurimum locis 
deorum singuli mansitabant, Mart. Cap. zr. post med. 
p. 15. Grot. II. From mando, ere, £o chew : hence, to 
eat ; and to this some refer, from Supposit. Plaut. Amph. 
in the scene which begins, Dii vostram fidem, &c., post 
in., the following words, mutatos Atticos in Arcadia ho- 
mines, et sevas belluas mansitasse, &c., i. e. comedisse ; 
but there it is rather i. q. mansisse, habitasse, and so be- 
longs to I. 

MANSIUNCULA, :, f. (dim. of mansio), « short stay 
or continuance s fac tibi arcam de lignis levigatis: man- 
siunculas in arca facies, et bitumine linies, &c., Vulgata 
Genes. vi. I4. 

Mason, oris, m. one that stays with a person, a 
guest; et faciat tenues tanto mansore capaces, Sedul. 
Carm. v. 294. 

MaANSTUTOR, Oris, m. (from manus and tutor), prob. 
a defender ; video eccum, qui manstutorem me adoptavit 
bonis, Plaut. Truc. iv. 4, 6. N. B. Of a woman. 

MANSUCIUS, i. e. edax, Fest., prob. from mando, ere, 
as also Festus says. Some read mansucus, so that it 
would perhaps be for manducus. 

MaNsuErÁcÍo, éci, actum, 3. (and pass. mansuefio, 
actus sum), (from mansues and facio), ^ I. Prop., /o ac- 
custom to the hand : hence, totames; animalia, Quint. ix. 
4. post in. $. 5 : uri mansuefieri possunt, Ces. B. G. vi. 
28: thus also, mansuefactus, a, um ; tigris, Plin. H. N. 
viii. 17. extr. $. 25: grues, ib. x. 23. post in. $. 30: 
arietes feri, Colum. vii, 2. post med. $. 4. IL. Fig., 
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homines, Cic..Tusc.i. 25: Suet. Calig. rr: Just. xliii. 5: 
plebem, Liv. iii. r4. extr.: also of things without life ; 
zs adtritu domitum et consuetudine nitoris veluti man- 
suefactum, Plin. H. N. xxxiv. 9. in. &. 20. 

MANSUEFIO, actus sum. See Mansuefacio. 

MANSUES, is and étis, /ame ; ursam mansuem, Apul. 
Met. xi. ante med. p. 261, r. Elmenh. : quadrupedem 
mansuem, Varr. ap. Non. 8. n. 5: n: matrem mansues 
misericordia capsit, Acc. ap. Non. ib. .N. B. Multos ego 
scio non modo asinos inertes, verum etiam equos ferocis- 
simos mansuetos ac mansues exinde factos, Apul. Met. 
vii. post med. p. r98, 8. Elmenh., where mansuetos or 
mansues is redundant (thus also we find solus ac soli- 
tarius, ib. iv. ante med. p. 146, 3o. Elmenh.): leo— 
mitis et mansues adcessit, Gell. v. 14. post med : reddam 
ego te ex fera fame mansuetem, Plaut. Asin. i. 2, 19: 
thus reads Nonius, and thus have edd. Gronov., ''aubm., 
Buchn. Some Codd. have mansuetam, and thus edd. 
Camer. and Douz.  N. B. Festus cites also mansues; he 
says, Mansues pro mansueto dixit M. Cato, &c. 

MaNsuEsco, suévi, suétum, 3. (from mánus and 
suesco, for manu suesco; and so mansuetus for manu 
suetus : or from mansues), I. Prop. £o accustom one's 
self to the hand, and so, to grow or become tame, of ani- 
mals; nam per hic blandimenta triduo fere mansuescunt 
(buculi) jugumque quarto die adcipiunt, Colum. vi. 2. 
med. $. 7: sic ubi desuetz sylvis in carcere cluso man- 
suevere fere, et vultus posuere minaces, Lucan. iv. 238. 
N. B. Tigris (i. e. a tiger's skin) ; mansueverat ungues 
(i. e. ratione unguium), Stat. 'T'heb. vi. 721: hence fig., 
of persons and other things, £o grow tame, gentle, or mild ; 
corda, Virg. Georg. iv. 470: humor, Lucret. ii. 474: 
fauces, ib. 1. 332 : fructus, 1b. vi. 1367 : tellus mansuescit 
arando, Virg. Georg. ii. 239 : solis mansuescunt radiis, 
Petron. 122. Burm., where ed. Anton. reads, locus man- 
suescit. II. To render tame, to tame ; ex animalibus 
cum-—sylvestria deprehenderent ac concluderent et man- 
suescerent, Varr. R. R. ii. r. $. 4, unless for et mansues- 
cerent we read ut mans., which would be a very slight 
alteration ; but since consuescere and suescere are used 
activé, why may not also mansuescere?  Ànd mansuetus 
is the participle passive: hence the part. mansuetus, a, 
um is commonly used adjectivé. r1. T'ame; sus, Liv. 
xxxv. 49: juvenci diebus paucis erunt mansueti, Varr. 
R. R. i. 20. $. 2: cum sint apes neque mansueti generis 
neque feri, tamen, &c., Plin. H. N. xi. 5. $. 4: mansueta 
stabula, i.e. mansuetarum pecudum, Grat. Cyneg. 164 : 
hence frg., (ume, i. e. not fierce or wild, gentle, good-tem- 
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fuerit, cum tum fuisset ferus, Cic. Phil. iii. 9, i. e. tame, 
moderate: ut mansuetissimus viderer, Cic. Or. ii. 49. 
extr.: animus mansuetus, "er. And. i. r, 87, tender, 
feeling : nam ab orationibus dijungo me fere referoque 
ad mansuetiores Musas quz me maxime delectarunt, Cic. 
ad Div. i. 9. post med. $. 67, more gentle, i. e. where 
there is no vehemence or contention, meaning philosophy: 
manus, Ov. Pont. iv. 5, 28: Propert. iii. 14 (16), 10: 
Amor, Propert. i. 9, 12 : civis, Cic. Mil. 8. in. : aliquem 
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fy: litora, Propert. i. 17, 28, calm, still: numinis ut lzsi 
fiat mansuetior ira, Ov. Trist. iii. 6,23 : malum, Liv. iii. 
16, soft, mild, calm. 2. Usual, to which one is accus- 
tomed ; mansuetum id malum, et per aliorum quietem 
malorum semper exoriens, tumque esse (s. leg. tum qui- 
esse vel tum esse) peregrino terrore sopitum videbatur, 
Liv. iii. 16; or it may mean, mild. 

MaNwsuETARÍUS, a, um, (from mansuetus, a, um), 
employed àn or belonging to the taming of animals ; hence, 
mansuetarius, subst. (sc. homo), a tamer of wild animals ; 
Lamprid. in Heliog. 21: ferarum, Firmic. viii. 17. 

MaxsuETE, adv. (from mansuetus, a, um), I. 
Tamely. II. Fig., tamely, i. e. softly, gently ; ohe- 
dire, Liv. iii. 29 : ferre fortunam, Auct. ad Her. iy. 52: 
cum aliquid clementer, mansuete,——moderate factum le- 
gitur, Cic. Marc. 3: mansuete immansueta tractanda 
sunt; Sen. de Ira iii. 27. extr.: mansuetius versari com- 
militonem, Apul. Met. ix. post med. p. 236, 1o. Elmenh. 

MaxsuETo, are, (from mansuetus), i. e. mansuetum 
reddere ; e. g. ignem, Vulgata Sapient. xvi. 18. 

MawsuETUDO, Ínis,f. (from mansuetus), — I. Tame- 
ness; of animals; veluti domita mansuetudine (ele- 
phanti) Just. xv. 4. post med.: de mansuetudine mea 
percontatur, says Lucius who was changed into am ass, 
Apul. Met. viii. post med. p. 212, 4o. Elmenh.: hence, 
IL. Fig., gentleness, tameness, mildness; imperii, Cic. 
Verr. v. 44: morum, Cic. Offic. ii. 9: animorum, Cic. 
Offic. ii. 4. extr. : uti clementia ac. mansuetudine in ali- 
quem, Ces. B. C. ii. 14 : omnia plena clementize, mansue- 
tudinis, Cic. Q. Fr. i. r, 8: mansuetudinem—clemen- 
tiam, Cic. Marc. 3: facilitatis, liberalitatis, mansuetudi- 
nis, pietatis, grati animi signa proferri utile est, Cic. Or. 
ii. 43. ante med. : tunc admiscere huie generi orationis 
vehementi atque atroci illud alterum——lenitatis et man- 
suetudinis coepi, ib. 49. in. ; and, Sallust. Cat. 34 (33); 
and 54 (57): Tacit. Ànn. ii. 72. III. In the-time of 
the emperors it was one of their titles ; mansuetudo tua, 
Eutrop. in przf. ad Valent., your grace, or, your majesty ; 
and in later times, as a spiritual title, as of abbots, your 
reverence. 

MANSUETUS, 2, um. 

MANSUS, a, um, I. Part of mando. II. Part. 
of Maneo. III. Mansus, i, or mansum, i, or man- 
sa, :&, a certain portion. of land which was built upon and 
inhabited (in later times) ; qu., a hide of land: hence also, 
for villa, a country estate: see Du Fresne Glossar. | 

MawTEIUM or MaxTEUM, i, n. (uevreev), a place. 
where oracles were delivered ; Plin. H..N. v. 29. post 
med. $. 31, where edd. Hard. and Elzev. read manteium. 

MANTELE, is, n. (probably, sc. linteolum or velnm, - 
from mantelis, e), probably from manus, but whether. 
the termination tele (tile) be from tela, as some suppose, 
or without signification, is uncertain; cf. Voss. Etymol. ; 
a towel or napkin to wipe the hands at table ; tonsis- 
que ferunt mantelia (al. mantilia) villis, Virg. Georg. iv. 
377: Virg. JEn. i. 702 (706): it was e the. 
breast; ossibus humanorum capitum bibere, 
cum capillo pro mantelibus ante pectora lin 
vii. 2. post in. $. 2 : used also at sacrifices ; Ov. 
933: it appears also that they were Du 
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table; mantele (mantile) e mensa surripit Hermogenes, 
Martial xii. 29, 12: cf. ib. xiv. 138, in the title : cf. 
Isid. Orig. xix. 26: Lamprid.in Heliog. 27: ib. in Alex. 
Sev. 37: "rebel. Poll. in Gallien. 16: they were 
smooth; Virg. Georg. iv. 377: Virg. JEn. i. 702 (706). 
(see above) : and woolly ; nobilius villosa tegant tibi lin- 
tea citrum (i. e. mensam citream), Martial. xiv. 138, in 
the title, Gausapa villosa vel mantele (mantile)J. N. B. 
It was also written mantile: we find also, mantelium 
mantilium), Varr. L. L. v. 8. extr.: genit. mantiliorum 
can Fest. in Manticularis, N. B. Mantella for 
mantelia, Lucil. ap. Serv. ad Virg. 

MawrELIUM. See Mantele. 

MawrELLUM or MawTELUM, i, n. & kind of upper 
garment, a manlle, cloak s; hence fig.; nec mendaciis 
mihi usquam mantellum est meis, Plaut. Capt. iii. 3, 5; 
I cannot cloak, i. e. hide, them. 

MawrEUuM,i. See Manteium. 

MANTIANI, orum, an unknown people in the interior 
of Asia; Mela i. 2. post med., probably the same as Ma- 
tiani, Plin. H. N. vi. 16. $. 18. 

Max'ÍCA, 2, f. (according to Casaub. ad Pers. iv. 24, 
this is a foreign word ; others derive it from manus : cf. 
Voss. Etymol.) seems to denote, a kind of wallet hanging 
down on both sides, a double wallet, or saddle-bag ; mulo, 
—mantica cui lumbos onere ulceret atque eques armos, 
Hor. Sat. i. 6, 106 : et cum dicto manticam meam hu- 
mero exuo; caseum cum pane propere ei porrigo, Apul. 
Met. i. post med. p. 110, 27. Elmenh.: hence fig. ; non 
videmus mantice quod in tergo est, Catull. xxii. 21, our 
own faults, which, in the fable (Phz»dr. iv. 9), hang over 
our backs, whereas the faults of others hang before our 
breasts, i. e. are soon seen by us: cf. Pers. iv. 24, who 
says, Ut nemo in sese tentat descendere, nemo! Sed 
precedenti spectatur mantica tergo, where precedenti is 
put for praecedentium hominum. 

MaNTICHORA, z, f. or MaxTICHORAS, or MawTI- 
CHÓRAS, 2, m. (Maevzizdoas, Aristot. Mzvzix/ópus, /Elian. 
Hist. Anim. iv. 21), « kind of wild animal, a native of 
India (according to Aristot, and /Elian. Hist. Anim.), 
or of Ethiopia (according to Plin. H. N.); apud eosdem 
(JEthiopes) nasci Ctesias scribit, quam mantichoram ad- 
pellat, triplice dentium ordine pectinatim  cocuntium 
facie et auriculis hominis oculis glaucis, &c., Plin. H. N. 
viii. 2r. med. $. 3o: thus also, mantichoram in JEthiopia, 
ib. c. 30. post med. $. 47: we find also manticoras or 
manticora, : ; e. g. manticoram, Calpurn. Ecl. vii. £9. 

MaNTICÜLA, i. e. parva mantica ; Fest. 

MaxTÍCÜLARÍUs,i, m. (sc. fur or sector), a cutpurse, 
(from manticula); Tertull. Apol. 44. 'N. B. Manticularia 
dicuntur ea, quie frequenter in usu habentur et quasi 
manu tractantur; frequens enim antiquis ad manus ter- 
gendas usus fuit mantiliorum, unde hzc trahitur simili- 
tudo, Fest. 

MaxTÍcULATOR, Oris, (from manticulor), i q. man- 
ticularius; Pacuv. ap. Fest. in Manticularum, as Scalig. 
would read. 

MawTicULOn, ari, (from manticula), I. To 
steal any thing ; utrem, Apul. Apolog. post med. p. 309, 
36. Elmenh.; and Fest. in Manticularum, who says, 
Unde manticulari dicebantur, qui furandi gratia manti- 
culas adtrectabant: unde poete pro dolose quid agendo 
usi sunt eo verbo, &c. — IL. i. q. dolose quid agere, Fest., 
who refers hither a passage of Pacuvius. 

MaANTILE, MaNTILIUM. See Mantele. 

MANTINEA, 2, f. (Mzvzíviz, Strabo, and Pausan., &c. : 
also; Mzvzoéz, Hom. Il. B. 607), I. A town of Ar- 
cadia in Peloponnesus ; Plin. H. N. iv. 6. &. ro, near 
which Epaminondas conquered the Lacedzmonians and 
died ; Nep. Epam. 9: Cic. ad Div. v. 12. med : Cic. Fin. 
ii. 30: afterwards called also A ntigonia, Ptol. et Plutarch. 
in Arato. II. An ancient town (locus) of Argolis; 
Plin. H. N. iv. 5. post med. 8. 9. 

MaxTrINI, orum, a people of Corsica: hence, urbs 
Mantinorum, their town, near the modern Bastia; Ptol. 

MavTINIUM, i, (Mavzíuoy), a town in Paphlagonia ; 
Socrat. a 

MaxTINÓUS, i, a son of Lycaon king of Arcadia; 
Apollod. iii. 8, 1. 

MawTIsA or MawTISSA, m, f. addition, increase; 
Festus says that in the Etrurian language it means, ad- 
ditamentum, quod ponderi adjicitur ; sed deterius et quod 
sine ullo usu est; and cites from Lucilius, mantisa obso- 
nia vincit: it occurs also, Petron. 65, cum vicesimariis 
mantissam habet, i. e. lucrum ; but here Burmann would 
read rixam. 

MaNTISCÍNOR, atus sum, ari (from vei, wuv- 
vtÜopudA, pe yT£l, ptt T1x0g, &C.), lo prophesy, divine ; nisi 
mantiscinatus probe ero, Plaut. Capt. iv. 2, 116, have 
rightly prophesied respecting thy son ; which gives a good 
sense: some explain it by * to eat voraciously, from 
mantica, said to be used for venter, the stomach : hence 
Salmasius would read panticinatus ero (from pantex) in 
this sense; perhaps without need. 

Max'o, are, (for manso or mansito, from maneo), 

l. To stay, remain ; in eadem mantat malitia, Cecil. ap. 
Non. ro. n. 9: cf. Festus, who says, Mantare swpe 
manere, &c. — II. To s/ay, linger, delay ; manta, Plaut. 
Pseud. i. 3, 22 and 49: usque mantant, ib. Most. i. 2, 
35: also accus. ; aliquem, to expect, ib. P«en. i. 2, 52. 

Max'0, us, f. (Mzvzz), a prophetess, daughter of the 
prophet Tiresias; Ov. Met. vi. 157 : Mela i. 17: Hyg. 
in Fab. 128: Apollod. iii. 7, 4 : the mother of Mopsus; 
Mela i. 17; and of Ocnus; Virg. /En. x. 199, which 
Oenus afterwards built Mantua, and named it from his 
mother; Virg. ib. 

MaxTÜA, we, f. I. A town in Gallia T'ranspadana, 
on the river Mincius; Liv. xxiv. 10; and formerly a 
town of Etruria; Plin. H. N. iii. 19. $. 21: Virg. /En. 

X. 200. seqq.: it is said to be named from Manto; see 
Manto. Virgil was born in the village Andes near this 
town me Mo is often considered as his birth- 
place : . Hi. rg, 7: Sil. viii. 494. seq.: hence, 
Mantuanus, à, um, Lost aon to 'Modrany i Msemsun t 
Maro, Minue. Fel in Octav. 19: thus also, Homerus, 
Macrob. Sat. i. 16. extr. i. e. Virgilius: fama, Stat. 
Sylv. iv. 7. 26, i. e. Virgilii: carmina, Solin. 46 (49). 
mH town of His "Tarrac., near the modern Madrid ; 
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MANTUELIS, e, i. e. similis manti vel mantelli; e. g 
chlamydem Dardanicam mantuelem unam, 'Trebell. Poll. 
in Claud. 17. 

Max'Tvx, Hispani vocant, quod manus tegat tantum. 
Est enim breve amictum, Isid. Orig. xix. 24. 

MANTURNA, o, (from maneo or manto, are), dea con- 
jugii, quie facit ut conjuges inter se maneant ; Augustin. 
Civ. Dei vi. 9. 

MÁNUÜALIS, e, (from manus), I. Held in or filling 
a hand; saxum, 'Tacit. Ann. iv. 51: lapis, Sisenn. ap. 
Non. 6. n. 5: minuit manualibus hordea saxis, Calpurn. 
Ecl. iii. 85, grinds, where manualia saxa may mean, 
stone handmills ; linum evulsum, et in fasciculos manua- 
les colligatum siccatur in sole, Plin. H. N. xix. r. med. 
$. 3: pecten, ib. xviii. 30. post in. $. 72 : scop:e manuales 
chamsedryos, ib. xxiv. rs. post in. $&. 8o. in.: hence, 
manuale, sc. involucrum, Martial. xiv. 84, in the title, a 
book-case. II. Of or belonging to the hands ; aqua, 
water to wash the hands, Tertull. Apol. 39. 

MANUANA, w. See Mana. 

MNUÜAnfus, a, um, (from manus), I. Of or be- 
longing to the hands ; vas, a vessel with handles, Charis. 
r: mola manuaria, Javolen. in Pand. xxxiii. 7, 26, a 
handmill: manuarius, Laber. ap. Gell. xvi. 7. post in., 
a thief. — II. From manus, a throw at dice, i. q. pecunia 
manuaria, or &s manuarium; e. g. hoc zre collecto, quasi 
manuario, ccenula curabatur omnibus, qui eum lusum lu- 
seramus, Gell. xviii. 13, money won at play. 

MáxUÜATUS, a, um, (part. of manuo, are, or manuor, 
ari), I. Having hands ; alicujus manuati manus est, 
ut possimus ita convertere, quia et manuatum aliquid 
manu manuatum est, Mart. Cap. 4. ante med. p. 113. 
Grot. II. Made into bundles; vulsum (spartum) 
fascibus in acervo manuatum biduo, Plin. H. N. xix. 2. 
post in. $. 8, where ed. Elzev. reads animatum : also, ed. 
Hard. (Lipsie cura Franzii) reads animatum. TLm 
T'hat has stolen: see Manuor. 

MNÜnBALLISTA or MANUDALISTA, 2, f. (from manus 
and ballista), « hand-ballista (see Ballista); Veget. de Re 
Mil. ii. 15: cf. iv. 22, who says that before his time the 
manuballist:e were called scorpiones: hence, manuballis- 
tarius, one that carries or shoots with a hand-ballista ; 
Veget. de Re Mil. iii. r4. post in.: iv. 21: it is written 
also manubalistarius. 

MawUuBLEZ,arum. See Manubius. 

MÁNUÜnIÍALIs, e, (from manubise), of or belonging to 
booty ; pecunia, that has been taken, Suet. Aug. 30. 

MàNUÜnIAnÍUSs, a, um, (from manubiz), of or belong- 
ing to booty; amicus, from whom I derive advantage, 
Plaut. Truc. iv. 4, 27. 

MaxÜnziíus, a, um, (from manus, power: see Gell. 
xiii. 24, which chapter treats of this word), I. Pro- 
bably, that has come into one's power, or has been taken 
by force, plundered ; machzera  manubia, Plaut. Truc. v. 
35, à sword taken in plunder; or it may mean, with 
which I have taken booty: hence, manubiw, sc. res, 
plunder, booty, spoils; manubias partiri, Petron. 79. 
extr.: armorum, Flor. ii. 18. When spoils taken in war 
were changed into money, by which means alone they 
could be divided into shares, they became manubiw, 
plunder turned into money.  Phavorinus, ap. Gell. xiii. 
24. post med., has already said this ; he proves that spoils 
taken in war were called preda, and the money arising 
from the sale of them manubie. His words are, $. 25, 
Nam praeda dicitur corpora ipsa rerum, que capta sunt ; 
manubiz vero adpellat? sunt pecunia a quzstore ex ven- 
ditione praed: redacta; and in this whole chapter he 
treats copiously of the word manwubi». The spoils, or 
the money got for them, were commonly divided into 
three parts; one for the srarium, one for the general, 
and one for the army; although this latter sometimes 
had none; Liv. x. 46. ante med. In the ancient writers 
we find particular mention of the spoils, or that part of 
the spoils which the general received as his share, be- 
cause it was usual for him, from motives of ambition or 
of generosity, not to retain his portion, but to expend it 
upon a public building, or some other work of art, in 
order by this means to immortalise his name, and the 
memory of his victory, since writers frequently have oc- 
casion to mention them; sedem Fortune de manubiis 
faciendam locavit, Liv. x. 46. extr.: Martis manubias 
Musis consecravit, Cic. Arch. 11: porticum de manubiis 
Cimbricis fecit, Cic. Dom. 38: in delubro Minerve, 
quod ex manubiis dicabat (Pompeius), Plin. H. N. vii. 
26. ante med. &. 27: and thus among the Greeks; his 
ex manubiis Athenarum arx est ornata, Nep. Cim. 2: 
again, qui (Verres) manubias sibi tantas ex Metelli ma- 
nubiis (i. e. ex ede Castoris facta e manubiis Metelli) 
fecerit, Cic. Verr. i. 59. post in., such spoils, from the 
spoils of Metellus, &c.; for in all places it may be ren- 
dered, * booty, spoils,' although the money got for it be 
properly meant. Hence some have thought that ma- 
nubie means only, the general's share; especially as 
preda and manubiz are sometimes used together (see 
a little below); and Asconius, ad Cic. Verr. i. 59. in., 
says, Manubie sunt preda imperatoris pro portione de 
hostibus capta, where he is correct, because the general's 
spoils is the subject spoken of; and just so, another who 
may find the word manubi:w used respecting the common 
soldier's portion, would be equally correct in adopting the 
explanation, manubie sunt preda militum, &c. But it 
is not necessary to say that manubic is precisely the ge- 
neral's share and no other, since the word is also used in 
a different connexion. lt is evident that Cicero fre- 
quently uses preda and manubiw together; qua ex 
preda, aut manubiis, hzc abs te donatio constituta est? 
Verr.iii, Sr: ex preda, ex manubiis, Agr. i. 4. med. : 
ii. 22. in.: predas ac manubias suas imperatores depor- 
tare, ih. 23. in.: predam, manubias, sectionem, castra 
denique Cn. Pompeii decemviri vendent, Cic. Fragm. ap. 
Gell. xiii. 24. post in.: also, pred: et manubiarum, of 
the spoils, Suet. Ner. 38, where we read, ac ne non hinc 
quoque, quantum posset, pred: et manubiarum inva- 
deret, pollicitus cadaverum et ruderum gratuitam egestio- 
nem, unless this be an. old form, in which preda always 
means thé spoils, such as slaves, cattle, gold, &c., and 
manubiw, the money for which they were sold; so that 
preda et (aut) manubiw signifies, as has been stated, 
spoils, both in natura (under which we are at the same 
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time to understand, gold, silver, and in part also money), 
and such as have been converted into money ; just as in 
similar cases we say, money or money's worth ; and the 
expression hereby acquires a more exact precision and 
accuracy. Hence, r. Fig., spoils; Cic. Rosc. Am. 37, 
where we read, has manubias Rosciis Chrysogonum con- 
cessisse, spoils, viz. the property of Roscius who had 
been killed by the Roscii: cf. above, Suet. Ner. 38. 2. 
Booty, i. e. plunder which one takes away from another ; 
qui manubias sibi tantas ex L. Metelli manubiis fecerit, 
Cic. Verr. i. 59. (see above): ac ne quod ac manubiarum 
genus experiretur, lupanar in palatio constituit, Suet. 
Calig. 4r: sunt contra, qui opinentur, ad manubias et 
rapinas necessitate compulsum (eum, sc. Vespasianum), 
summa :erarii fiscique inopia, Suet. Vesp. 16. prope fin. 
II. Manubia, in the art of divination, lightning, or, « 
particular kind of lightning, or, a clap of thunder ; in illo 
dissentiunt, quod fulmina dicunt a Jove mitti tres illi 
(Jovi) manubias dante prima, ut aiunt, manet, et placata 
est, et ipsius consilio Jovis mittitur. Secundam mittit 
quidem Jupiter, sed ex consilii sententia : duodecim enim 
deos advocat. "l'ertiam manubiam idem Jupiter mittit, 
sed adhibitis in consilium diis, quos superiores et invo- 
lutos vocant. Que vastat et includit et mutat statum 
privatum et publicum, &c., Sen. Nat. Quiest. ii. 41: cf. 
Fest. 

MNunniaTUs, a, um, furnished with a hilt or han- 
dle; serrula, Pallad. i. 43: culter, Ammian. xxv. 1 (4). 
N. B. Part. of Manubrio, are. 

MáNunnio, are, (from manubrium), £o furnish with 
& handle : hence, Manubriatus, a, um, (see above). 

MvunBRIÓLUM, i, n. (dim. of manubrium), « ilf, 
haft, handle, ear, or, a small handle ; scalpelli, Cels. vii. 
6. extr. 

MíNvuzniíUM, i, n. (from manus, the termination 
brium is perhaps without signification, unless we say 
that manubrium is for manuarium, from which it was 
formed by rapidity of pronunciation, sc. instrumentum, 
consequently, instrumentum manus, or serviens manui), 
I. That by which we take hold of any thing, a hilt, han- 
dle, ear, helve, haft: vas vinarium——manubrio aureo, 
Cic. Verr. iv. 27: cultellorum, Juv. xi. 133: bidentis, 
Colum. v. ro. ante med. $. 6: epistomiorum manubria, 
pegs, stopples, Vitr. x. 13: facta manubria aptare, Co- 
lum. xi. 2. prope fin. $. 92: hence, II. 4n opportu- 
nity for any thing ; exemi e manu manubrium, Plaut. 
Aul. iii. 4, 12. 

MaANUCIÓLUM, i, n. (dim. of manucium, which per- 
haps does not occur, but seems to be derived from ma- 
nus), i. q. manipulus, « bundle; videt manuciolum de 
stramentis factum, Petron. 63. 

MawucuLA, MawvcLa. See Manulea. 

MANUFACTUS, or, more correctly, MANU FACTUS, à, 
um, made by hand or by art, and. so, not by natures. pis- 
cina, Varr. R. R. iii. 11, r: aut in natura, aut in operibus 
manu factis, Cic. Fin. iii. 22. ante med. 

MÁNÜLÉa, zw, f. (from manus), I. A sleeve cover- ^ 
ing the hand against the cold, or, a muff; Plaut. in 
Fragm. Astrabe s. Clitellar. 17: we find also manuleus ; 
actoribus manuleos, baltea, &c., Acc. ap. Non. 3. n. 25, 
unless we should read manuleas. II. Manulea or ma- 
nucula, manucla, £he part of the catapulta which holds 
ihe strained cord; sive manucla dicitur, Vitr. x. 15. 
med., where Turnebus reads manulea. 

MÁNÜLÉARnÍUs, a, um, (from manulea), concerned 
with or belonging to sleeves : hence, manulearius, subst. 
(sc. artifex), a maker of sleeves or muffs ; indusiarii, 
flammeariijfÍ aut manuleari aut murobathrarii, Plaut. 
Aul. iii. 5, 37. 

MÁNÜLÉATUS, a, um, (part. of manuleo, are, i. e. in- 
struere manulea), having long sleeves which cover the 
hand against cold ; tunica, Plaut. Pseud. ii. 4, 48: thus 
also, homo, e. g. manuleatus in publicum processit, Suet. 
Calig. 52 ; or here it may mean, Aaving a muff or gloves: 
thus also, Sen. Ep. 33. post in., apud me Epicurus est et 
forüs, licet manuleatus sit. XN. B. For manuleatus, a, 
um, we find also manicatus, a, um, chiridotus, a, um : 
see Manicatus and Chiridotus. .N. B. The ancient and 
serious Romans considered these as unbecoming a man, 
and too effeminate : cf. Manica. 

MANULEO, avi, atum, are, (from manulea, i. e. in- 
struere aliquem or aliquid manulea) : hence, manuleatus, 
a, um : see Manuleatus. 

MANULEUS, i. q. manulea. See Manulea. | 

MwUmissio, onis, f. (from manumitto or manu 
mitto) « dismissing or discharging from under one's 
power, a manumitting (of a slave) ; sed scire cupio, quid 
habeat argumenti ista manumissio, Cic. Cel. 29. in.: 
this was done by the Romans in several manners, and 
was either justa, formal, regular, with the full rights of 
a citizen, or non justa. Justa was effected in three 
ways, Tr. By the census, when the name of the manu- 
mitted slave was enrolled by the censor. 2. In the 
forum by the prctor, per vindictam, when the slave was 
struck by him with the staff vindicta (as is supposed). 
3. By testament: of these three modes of manumis- 
sion see Cic. Top. 2. Manumissio non justa was per- 
formed in three ways, . Inter amicos, Plin. Ep. vii. 
16; Sen. de Vita Beata 24, when the master, in the 
presence of at least five friends, either by word of mouth 
or writing (the writing being subseribed by five witnesses), 
pronounced the slave free. — 2. Per epistolam, by a letter 
to the slave, in which he was declared free : it was neces- 
sary that this should be subscribed by five witnesses. 3. 
By invitation to the table, when the slave was allowed to 
be present as a guest. XN. B. Freedmen used to have 
their hair shorn, to wear a cap, and to take the family 
name of their masters; thus Cicero's slave Tiro called 
himself M. 'T'ullius Tiro. 

MwUMIssOm, oris, m. (from manumitto or manu 
mitto), one that sets free or presents another with liberty, 
a deliverer ; Marcell. in Pand. xxxvii. rs, 3: Tertull. 
adv. Marcion. v. 4. med. » 

MNUMrTTO, or, more correctly, MÁNU MrIT'TO, s!, 
ssum, 3. !o let one go out of one's power (for manus 
means power), £o give liberty (to a slave); aliquem, Cic. 
Mil. 22 : Cic. Col. 29. in.: Cic. ad Div. xiii. 77 : Plaut. 
Curc. iv. 2, 11: Plin. Ep. vii. 16: Tacit. Ann. xiii. 33 : 
Liv. xli. 9: xliii. 3: that d: properly two words is evi- 
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dent from its being divided ; manu vero cur miserit, si id 
potius quaeris, &c., Cic. Mil. 22: orabo, ut manu me 
mittat, Plaut. Aul. v. 9: manu non mittere, Liv. xli. 9. 
extr. 

MwÜon, atus sum, ari, (o stea?; Laber. ap. Gell. 
xvi. 7: see also Manuatus. 

MáxvurnETÍUM or MaxrPRETÍCM, or MÁNUS PRÉ- 
TÍUM, i, n. (from manus and pretium, and so, properly, 
manus pretium, or pretium manus), I. Wages, sa- 
lary, hire, pay ; cedo aurum, ego manupretium dabo, 
Plaut. Men. iii. 3, 7: manus pretium machinz, Cic. 
Verr. i. £6: in auro vero, in quo preter manus pretium 
nihil intertrimenti fit, Liv. xxxiv. 7. ante med.: ex ma- 
nipretio cujusque signi denarios seponere aureos singulos, 
Plin. H. N. xxxiv. 7. ante med. &. 17 : manipretium ejus 
tabule in numo aureo mensura adcepit non numero, ib. 
xxxv. IO. med. $. 36, r5. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads, 
tabule pretium adcepit aureos mensura non numero: 
thus also, manipretium, ib. xxxiii. r1. post med. $. 53. 
ed. Hard., where we read, nec copia tantum argenti fu- 
erit vita, sed validius manipretiis, where ed. Elzev., with 
other earlier edd., has, nec copia tantum argenti fuerit 
vitz, sed validius pene manupretium : hence fig., a re- 
tard, pay ; manupretium everse civitatis, Cic. 24: 
castrensium laborum tarda manupretia, Sen. Ep. ror. 
ante med. II. Te value of the workmanship in ang 
thing made by art; plus est in manus pretio quam in re, 
Pand. l. 16, 13: manupretium dicitur, nbi non tam ma- 
terim ratio quam manus atque artis ducitur, Ascon. ad 
Cic. Verr. 1. 56. 

Mxvs, us, f. (Voss. in. Etymol. says, *€ Manus pro- 
prie cum passa, diductaque; pugnus autem, cum clausa : 
docet id origo: nam 4v: et vx»; opponuntur: ab illo 
autem manum, ab hoc pugnum dixerunt; ut acute con- 
jiciebat Scaliger :" so that Scaliger derives it from eve, 
*, ó» rarus, fungosus, laxus, mollis. 
Vossius, * est ab. Chald. 75, instrumentum, vel a zzzi 
quomodo vocari aiunt vzs xsigas, &c.": his son Is. Voss. 
derives it from uvis, indico, significo), I. A4 hand ; 
vas in manus sumere, Cic. Verr. iv. 27: 
book, sc. for the purpose of reading; hence for, to read ; 
Epicurum autem et Metrodorum non fere preter suos 
quisquam in manus sumit, for, scripta Epicuri et Metro- 
dori, Cic. 'l'usc. ii. 3. med.: in manum adcipere, Just. i. 
4, to take in the hand or hands: or, manibus adcipere, 
Cic. Harusp. r1: manum porrigere, to stretch out, Cic. 
Col. 26. extr.: also, for the purpose of voting or express- 
ing approbation; Cic. Fl. 6. extr.: ad manum (manus) 
adcedere, of animals that are tamed ; si mulli barbati in 
piscina sint, qui ad manum adcedant, Cic. Att. ii. 1. post 
med.: thus also, cum jam ad manus adcedere consuerint 
(equuli), Varr. R. R. ii. 7, 13: to approach for the sake 
of fighting, or for, to fight; neque unquam ad manum 
adcedere licebat, nisi his locis, &c., Nep. Eum. 5: nec 
tibi opima defuerint si quis regum venire in manus au- 
deat, Plin. Paneg. 7: to kiss the hand; Capitol in 
Maxim. 5: Vopisc. in Aurel 14: in manus venire, to 
come to hand ; quicunque calamus in manus meas venerit, 
eo sic utar, tanquam bono, Cic. Q. Fr. ii. rz. post med. : 
aliquid in manu tenere, Cic. Col. 26: Cic. Tusc. 29. 
extr.: Liv. xlv. 12. in.; or, mann tenere, Ov. Met. xii. 
318, to take in hand: manu tenere means also, to know 
for certain, Cic. Brut. 8o. (see below, 4.): aquam poscere 
nd manus, Petron. 27: manum abstinere, "Ter. Ad. v. 2, 
65 or, manus aliorum ab aliquo continere, Cic. Cat. i. 8: 
de manibus sicam extorquere, ib. 6: de manibus depo- 
nere, Cic. Acad. i. r. post med.; or, ponere, Cic. Q. Fr. 
i. 1, 8, to put out of the hand: manum ad os adponere, 
Coll. in Ep. Cic. ad Div. viii. r. prope fin., to lay the 
hand upon the mouth ; a token of secresy and silence: 
excidere e manibus, e. g. ut quodammodo victoria exci- 
deret e manibus, Cic. ad Brut. Ep. ro. post in.: emittere 
e manibus, Liv. xxii. 3, to let go; or, de manibus, Liv. 
xxi. 485; or, manibus, Liv. xliv. 36: also, amittere e 
manibus, Liv. xxix. 32 : thus also, dimittere e manibus, 
a person, Cic. Or. 30. in.; or, fortunam, Css. D. G. vi. 
37: e manibus fugere, to flee from, Cic. Col. 2 : elabi de 
manibus, Cic. Att. i. 16. ante med. ; and, e manibus, Cic. 
Or. ii. 5o. in.: manum ferule subduximus, Juv. i. 15, I 
have taken the rod out of the (master's) hand, i. e. I am 
too old for the rod : venire ad manum (alicui), to come to 
hand, present itself, Liv. xxxviii. 21: Quint. ii. 11. extr. : 
venire in manus doctorum, of writings, Quint. xii. 1o, 
50: manus tendere, Virg. /En. vi. 314, to stretch out 
the hands for help: ad eclum, ib. iii. 177 : ad aliquem, 
Cic. Font. t7: Cws. D. G. ii. 13: also, alicui for ad ali- 
quem, e. g. vobis manus tendit, &c., Cic. Cat. iv. 9. in.: 
manu sternere aliquem, Virg. /En. ix. 702, with the 
sword: manu mederi, of surgery, Cels. pref. post in., 
where medicamentis is opposed to it; the words p. 3. ed. 
Almelov. are, Iisdem temporibus in tres partes medicina 
diducta est; ut una esset, que victu; altera, qu: medi- 
camentis; tertia, quz manu mederetur. Primam 2Ziz/77- 
7ixX^», Secundam Qzeuazsuzixzv, tertiam asgougyix» Graeci 
nominaverunt: again, manus manum lavat, one hand 
washes the other, a proverb, Sen. Apocoloc. post med. : 
Petron. 45. extr.: manus pretium, or manupretium, Cic. 
and Plaut.; see Manupretium : manum de tabula, Cic. 
ad Div. vii. 25, properly, the hand from the picture, i. e. 
enough ! not a word more ! this expression seems to have 
arisen from the inclination of artists to be continually giv- 
ing new touches to a picture, and so attempting to im- 
prove it, as Apelles says, Plin. H. N. xxxv. 1o. ante 
med. $. 36, 10, uno se prestare, quod manum ille (Pro- 
togenes) de tabula non sciret tollere, &e. Observe fur- 
ther, r. Jactare manus, Ov. Fast. iii. $36: Propert. iv. 
8, 42, 9, to move the hands in dancing; for formerly 
dances consisted principally in motions of the hands and 
arms: also of speakers; Quint. vi. 3, 54: xi. 3, 179: 
thus also, manum, ib. x. 3, 21. 2. Manus often means, 
the fist, i. e. fighting, the hand prepared for fighting ; it 
may sometimes be rendered, valour ; manu fortissimus, 
Liv. xxxix. 40: manu fortis, Nep. Dat. 1: manu vincere, 
Ov. Met. i. 448: manu capere urbes, Sallust. Jug. 5: 
thus also, ne usu manuque opinionem fallerent, Czs. D. 
C. iii. 86, i. e. virtute : committere manum Teucris, Virg. 
JEn. xii. 60, to fight with the ''rojans: thus also, conse- 
rere manum, Liv. xxi. 39: xxv. I1: xxvii. 33: Nep. 
Ages. 3; or, manus, Liv. vi. 12: ix. xxi. 29: or, 
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jmanu for manum, or manus, Enn. ap. Cic. Or. i. ro. 
ante med. ed. Ernest. (where ed. Pearc. reads manum), 
to fight; cf. Consero : and, conferre manum, Liv. x. 43: 
Virg. /En. xii. 345: venire. ad manum, or in manum, 
cf. 7. and 24.: Porsena Tarquinios manu reducebat, 
Flor. i. ro, with armed hand, with power: manum ferre 
in prelia, to fight, Virg. /En. v. 403. 3. Utraque manu, 
with both hands, i. e. willingly, Martial. i. 16, 9. 
Manu tenere, e. g. cum pestem capitis sui, cum indicia 
mortis se comperisse manifesto et manu tenere diceret, 
Cic. Brut. 80. med., fig., to know for certain, be sure of: 
hence, manibus teneri, to be certain, evident, apparent ; 


was apparent. 5. In manu esse, Cic. to be in one's 
power, (see II.) But in manibus esse means, first, to be 
in one's hands; est in manibus oratio, Cic. Amic. 25. 


nibus laudatio (ejus); quam cum legimus, quem philoso- 


to be in hand (as a piece of work); septimus mihi liber 
est in manibus, Cic. Senect. 11: thus also, omnia, quz in 
manibus habebam, abjeci; quod jusseras, edolavi, Cic. 
Att. xiii. 47, had in hand, was employed upon: thirdly, 
to be near; hostes sunt in manibus, Ces. B. G. ii. 19: 
thus also, in manibus terrze (sunt), Virg. Georg. ii. 44: 
hence, venire ad manum, in manus, to come to, (see 


te volo, quz: in manibus sunt, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
xi 13. in. 6. Habere in manibus, Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. $. 2r, to embrace, caress: also, to be employed 
upon; Cic. Att. xiii. 47. (see above). 7. Manus often 
denotes, nearness, or proximity, whether in war (mean- 
ing close quarters) or otherwise: in manibus esse, to be 
| near, Cees., and Virg. (see above): prelium in manibus 
| facere, i. e. cominus, Sallust. Jug. 57 (61), where some 
edd. omit in: ad manum accedere, of fishes, to come to 


above): thus also, cum jam ad manus adcedere consuerint 
(equuli) Varr. R. R. ii. 7, 13. (see above): neque un- 
quam ad manum adcedere licebat, Nep. Eum. 5, to ap- 


in manus venire; e. g. quicunque calamus in manus 
meas venerit, Cic. Q. Fr. ii. 15. post med. (see above): 
also, to come to close quarters; Sallust. Jug. 89 (94) : 
Plin. Paneg. 17 ; or, ad manum venire, Liv. ii. 30. prope 
| fin.: ad manum, at hand, in hand, near; adde quod Ro- 
| manis ad manum dom! supplementum esset, Liv. ix. 19. 


I H T u "1 
| Plin. H. N. xxxv. 10. post med. $. 18, 18, near: thus 
also, ad manum species alia esse videtur, Vitr. vi. 2 
magna vis ad manum esset, Liv. xxxviii. 26: habere ali- 


may also be rendered, easily; Liv. ix. r9. (see above): 
thus also, sub manum, easily; et quo celerius ac sub 


49: thus also, sub manum Scipionis in castra mittit (ti- 
rones), Auct. D. Afric. 36, easily ; but it would be better 


|long to castra; but if to manum it would mean, to the 


que manus sunt omnia vestras, Virg. /En. xi. 311, pre- 
sent. 8. Manus often means, fighting, close combat, 
|Jorce; venire ad manum, Liv. ii. 30; or, adcedere ad 
manum, Nep. Eum. 5; or, in manus venire, Sallust. 
Jug. 89 (94), (see above): pugna jam ad manus venerat, 
Liv. ii. 46: res venit ad manus atque ad pugnam, Cic. 
Verr. v. 11: vindicandum in eos non manu neque vi, sed 
quzstionibus, Sallust. Jug. 31 (35), force: plura manu 
agens, Tacit. Agric. 9: to this belongs manum conserere, 
conferre, or ferre in prodlia, to fight, (see above). 9. Ad 
manum, e. g. intueri, Plin. H. N. xxxv. 10. post med. 
$. 36, 18, near, (see above). 1ro. De manu, with one's 
own hand; reddere, Suet. Tib. 34: dare, Lamprid. in 
Alex. Sever. 37: thus also, de manu jacere, Cic. Verr. 
iv. ro: also simply, manu, Virg. JEn. vi. 435 : see Suus. 
De manu means also, from one's own hand, i. e. at one's 
own cost; Colum. vii. 9. med. $. 8: ix. r. in.: again, de 
manu in manum tradere, Cic. ad Div. vii. 5. extr., from 


dedit mihi ipse in manus, Plaut. Trin. iv. 2, 57. tr. 
Plena manu, e. g. quam plena manu, quam ingenue, 
quam ornate nostras laudes in astra sustulit, Cic. Att. ii. 
25, with a full plentiful hand, i. e. copiously, very 
much: plena manu est janua percutienda, "l'bull. i. 6, 
32. (i. 5, 68), sc. auri, with a hand full of money : some 
explain it, with a strong hand; but here the former is 
more suitable: thus also, et pretium plena glande referre 
manu, ib. i.10 (9), 52. 12. Manibus pedibusque, Ter. 
And. i. 1, 134, with all one's power. r3. Per manus tra- 
here, Cws. B. G. vi. 38, to drag with the hands: per 
manus servule servatus, Cic. Att. i. 12. extr., by the ser- 
vice of, by the hands of: per manus means also, from 
hand to hand ; per manus succedentes, Liv. xxix. r4, one 
gave it to another: fasces per manus transditos, Hirt. D. 
G. viii. 15: qui per manus sevi ac picis transditas glebas 
in ignem projiciebat, Ces. B. G. vii. 25: hence fig.; tra- 
dit:e per manus religiones, Liv. v. 51, from father to son, 
and from him to grandson. Per manus means also, with 
power; Sallust. Jug. 31. 8$. 22. ed. Cort. (in other edd. 
€. 35. extr.) r4. Pre manu or manibus, at hand, in 
readiness, in hand; dedi aurum, quod fuit prz» manu, 
Plaut. Baech. iv. 3, ro, which I had: ss si forte pre 
manu non fuerit, Apul. Met. vi. med. p. 180, 32. El- 
menh.: si huic paululum (pecunie) prae manu dederis, 
Ter. Ad. v. 9, 23, in hand, beforehand: habere pre 
manu, e. g. petenti mutuam pecuniam creditori, cum prz 
manu debitor non haberet, species auri dedit, Ulp. in 
Pand. xiii. 7, 27: si liber est pra manibus, at hand, 
Gell. xix. 8. ante med. 15. Inter manus, in hand ; also, 
with the hands ; auferri, Cic. Verr. v. r1. extr., with the 
hands : thus also, inter manus sublatus, Phaedr. v. 7, 10: 
abripere aliquem inter manus, i. e. manibus, Plaut. 
Most. ii. r, 38: thus also, agger inter manus profere- 
batur, i. e. per manus militum, Ces. B. C. ii. 2; but, 
locum, qui inter manus est, finiam, Val. Max. Y«:15:6; 
(extern.), of which I am now speaking: inter manus 
versari, in the hands, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 3. 


extr.: inter manus esse means also, to be evident, to be ! men nondum recepit ultimam manum, Petron. 11 


4» | 


qu cum res jam manibus teneretur, Cic. Sext. 32. in., | 


phum non contemnimus ? Cic. Senect. 4. extr. : secondly, | 


above, and below, 7.): fourthly, to be present ; adtendere | 


hand, approach, come near, Cic. Att. ii. 1. post med. (see | 


rendered, by degrees, by little and little, if Scipionis be- | 


our own hand into that of another person: e manibus | 


extr., is public, may be read, is well known: est in ma- | 


| 


|ante med.: habere, Cic. Or. iii. 60: ad manum intueri, | 


quem ad manum scrib:z loco, Nep. Eum. 1: ad manum , 


MANUS 


known, Virg.'/En. xi. 311. (see above). 16. Sub manu or 
manum, at hand, near ; Vocontii sub manu essent, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 23. post in.: hence, easily, or im- 
mediately; quo celerius ac sub manum adnuntiari posset, 
Suet. Aug. 49: consilium sub manu nascatur, Sen. Ep. 
71. in., soon, quickly : also, sub manus, under the hands; 
sub manus succedere, Plaut. Mil. iii. 2, 595 Plaut. Pers. 
iv. r, 1, to succeed well under one's hands. 17. Manum 
alicui adire, Plaut., to mock at: see Adeo, ire. 18. 
Manus often means, art, or, application of art, labour, 
workmanship ; manu quirere, Cic. Verr. iii. 11. in., and 
86. in.: postea credo additas moles manuque adjutum, ut 
tam eminens area—-esset, Liv. ii. 5. med.: manu sata, 
Cies. B. C. iii. 44, corn sown by men: urbs manu muni- 
tissima, tum loci natura, Cic. Verr. ii. 2, by art: loci 
vitio et manu nocens, Cic. Top. 9. prope fin.: quedam 
ingenia manu, qnod aiunt, facienda sunt, Sen. Ep. 52. 
ante med.: ne iis quidem (venenis) qux» nascuntur con- 
tenti: etenim quando plura eorum genera humana manu 
fiunt, Plin. H. N. xviii. r. post med. $. 1: pestilentia 
manu facta, i. e. venenis et fraude, Sen. de Ira ii. 
8. in.: hence, morbi, quos manu fecimus, Sen. de 
Brevit. Vit. 3, by our crimes: quidam liberos ejurant 
et orbitatem manu faciunt, Sen. ad Marc. r9: magna 
pars querelas manu facit, Sen. de Ira iii. rr. extr.: 
urinam manu emoliri, Cels. vii. 26. in., by the aid of art ; 
since manus is commonly opposed to nature: also of 
speaking ; oratio fucata et manu facta, Sen. Ep. r15. post 
in.: ut ea nasci et ipsa provenire natura non manu facta 
et arte suscepta videantur, Quint. v. 14. prope fin. $. 32. 
19. Manibus sequis, with equal advantage; et manibus 
:equis abscessum est, Tacit. Ann. i. 63. 20. Manus ad- 
ferre, or inferre, to lay hands upon, employ force, (see 
Adfero and Infero): also fig. ; beneficio suo manus ad- 
fert, Sen. Benef. ii. 5. extr., destroys the value of: ma- 
num injicere, to lay one's hand on, i. e. to take to one's 
self, Liv., &c. (see Injicio)J. 2r. Manum dare, to give 
or lend a hand; alicui, in order to lead, Quint. ii. 3. 
post med. ; or, to help; Ov. "Trist. iii. r, 2: manus dare, 
Cic. Att. ii. 22. ante med.: xvi. 3. in. : Cic. Amic. 26: 
Nep. Ham. 1: Ces. B. G. v. 31; or, dare manus victas, 
Ov. Her. iv. 14: Ov. Trist. i. 3, 88; or, manus evictas, 
Ov. Fast. iii. 688: also, manus dare alicui, Plaut. Pers. 
v. 2, 725 or, manus dedere, Lucret. ii. 1042 ; Virg. JEn. 
xi. 568, prop., to give the hands, i. e. to acknowledge 
one's self conquered, to yield, submit. 22. 'l'ollere manum, 
Cic. ad Div. vii. 5; Cic. Acad. iv. 19; Catull. liii. 4, to 
raise the hand in admiration or astonishment : also, for 
dare manus, to give one's self up as conquered; e. g. 
cedo, inquit (Cicero), et manus tollo, Cic. ap. Lactant. 
iii. 28. $. ro: also simply, to raise or lift up the hands ; 
supra oculos, Quint. xi. 3, 112. 23. Manum vertere, to 
turn the hand, Quint.ii. 3, ror : hence proverbially, manum 


| non vertere, Angl. not to move a little finger, i. e. not to 


| manum adnuntiari cognoscique posset, quid in provincia | 
quaque gereretur, juvenes primo disposuit, Suet. Aug. 


take any pains about a thing; philosophi: causa manum 
non versuros, Cic. Fin. v. 31: quid de me Mezentius 
sentiat, manum non verterim, Apul. in Apol. p. 311, 4. 
Elmenh. 24. Boldness, bold or valourous act; plur. 
manus; e. g. omnemque suorum forte recensebat nu- 


(merum, carosque nepotes, fataque fortunasque virum, 
army of Scipio: inter manus esse, e. g. ante oculus inter- | 


moresque manusque, Virg. /En. vi. 683: nomine avum 
referens, animo manibusque parentem, Virg. /En. xii. 
348: usu manuque, Ces. B. C. iii. 86, (cf. above, 2.) 
25. Manu venerari, i. e. adoratione, by kissing of the 
hand, when one kisses his hand and presents this kiss to 
another; Tacit. Ann. xvi. 4: Suet. Claud. 12. 26. Ser- 
vus a manu, a scribe, secretary, Suet. Cres. 74: thus also, 
liberta a manu (sc. with a lady), Suet. Vesp. 3. 27. 
Brevi manu, e. g. adcipere, tradere, &c., Ulp. in Pand. 
xxiii. 3, 43. $. r, immediately, without delay; on the 
contrary, longa manu, e. g. tradere, Javolen. in Pand. 
xlvi. 3, 79, with delav, and so, tediously. 28. Artis to- 
tius manus et machinas omnes exercere, Apul. Met. iii. 
post med. p. 136, 16. Elmenh., to employ all arts or stra- 
tagems : this may be referred to 19 above: ed. Ouden- 
dorp. p. 201, reads, totasque artis manus, machinas 
omnes, &c. 29. Manus is sometimes omitted with dextra, 
sinistra, leva: see these words. 30. Aqua loci vitio et 
manu nocens, Cic. T'op. 9. prope fin. buildings: cf. 
above, 18, and below, IV. II. Power ; hzc non sunt 
in manu nostra, Cic. ad Div. xiv. 2: uxor quid faciat, 
in manu non est mea, Ter. Hec. iv. 4, 44: quam velis 
eum obligare, in tua manu est, it rests with you, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 6: nihil esse in manu sua, Liv. 
xxxii 24: in nullius manu erat (libertina), Liv. xxxix. 
9: in quorum manu essent, Liv. xxxix. 18: vos in manu 
et tutela mulieres habere, Liv. xxxiv. 7. extr.: juxta 
deos in tua manu positum est, "lacit. Hist. ii. 76 : id 
frustra, an ob rem faciam, in vestra manu situm (est), 
Sallust. Jug. 31 (33): quin tibi in manu est, quod cre- 
das, Plaut. Merc. iii. 4, 43, you are at liberty to think 
what you like: bence, manu mittere, or manumittere, 
Cic., to release from one's power, as, a slave, (see above, 
Manumitto) : thus also, manu emittere; mulierem (ser- 
vam), Plaut. Pers. iv. 3, 14: hence, e manibus emittere ; 
Hannibalem, Liv. xxii. 3, from his hands, i. e. power : 
thus also, emittere de manibus hostem, Liv. xxi. 485 or, 
aliquem. e manibus amittere, Liv. xxix. 32: thus also, 
emittere certamen manibus, Liv. xliv. 36: dimittere e 
manibus, e. g. aliquem, Cic. Or. 305 or, fortunam, Cas. 
B. G. vi. 37: hence, convenire in manum, Cic. Fl. 34. 
in. ; Cic. Top. 3, to marry, prop., to come into the power 
of a husband: thus also, venire in manum alicujus (viri), 
Apul. Met. viii. post in. p. 201, 29. Elmenb., to marry : 
this phrase is used only of women at the time of 
their marriage. III. W'orkmanship, labour, of an 
artist or mechanic; marmora deformata prima manu, 
Quint. v. 11, 30: hence, manus extrema, the last hand 
or finishing stroke of a piece of work; extrema manus 
non adcessit ejus operibus, Cic. Brut. 33. med.: extre- 
mam Saturnia bello imponit regina manum, Virg. /En. 
vii. 572: thus also, summa manus ; e. g. summam abesse 
manum, Ov. "Trist. i. 6, 28, sc. a carminibus : thus also, 
summa manus in excolendis operibus, Quint. x. 1, 97: 
potatio extrema, quze ebrietati summam manum imponi 
Sen. Ep. 12. ante med., concludes, finishes : 
à summa conspiciare manu, Ov. Art. iii. 226, w! 
are thoroughly adorned: thus also, ultima ma 


MANUS 


imposita est facts: postquam manus ultima classi, Ov. 
Her. xv. 115 : hence, manus pretium, the price of labour 
or workmanship: see Manupretium. IV. 4 hand- 
writing, style of painting, &c. ; lippitudinis mec» signum 
tibi librarii manus, Cic. Att. vii r3: redii ad meam 
manum, now I write myself, with my own hand, Cic. 
Att. xi. 24. post in.: Alexidis animum amabam-—manum 
(ejus) non amabam, quod indicabat, te non valere, Cic. 
Att. vii. 2. post in.: introductus Statilius cognovit sig- 
num et manum suam, Cic. Cat. iii. s. ante med., recog- 
nised his own seal and handwriting : thus also, et signum 
suum et manum cognovit, ib. post med. : thus also, cer- 
tissima sunt visa argumenta atque indicia sceleris, tabelle 
(i. e. epistole»), signa, manus, denique uniuscujusque con- 
fessio, ib. : hzc infima, quze sunt mea manu,—. Hc 
Tironi dictavi, ne mirere, alia manu esse, Cic. Q. Fr. iii. 
1, 6: manus eorum docent (sc. scripsisse ipsos), Quint. 
i. 7, 20: manum emittere, to give up a document in 
one's own handwriting, Modest. in Pand. xxii. 3, 15: 
sua manu scribere, Quint. i. 7, 22: cum scripsissem hzc 
infima, que sunt mea manu (sc. scripta), Cic. Q. Fr. ii. 
1, 6: ne mirere, alia manu esse (scripta), ib.: thus also, 
tu istic, si quid librarii mea manu non intelligent, mon- 
strabis (iis), Cic. ad Div. xvi. 22, sc. scriptam : manus 
Praxitelis, Martial. iv. 39, 3, a piece of his workmanship: 
thus also, Zeuxidos, Petron. 83: vidi artes, veterumque 
manus, variisque metalla viva modis, Stat. Sylv. i. 3, 
447: artificum manus miratur, Virg. /En. i. 453 (489): 
Prometheasque manus, animarum et semina mundi, 
Stat. Theb. viii. 305: hence, a building; aqua loci 
vitio e£ manu nocens, Cic. 'T'op. 9. extr. (see above). 

V. 4 corps of soldiers; so called, as some say, be- 
cause they followed one standard, on which there was 
à hand; magnam manum conducere, Ces. B. G. v. 27: 
comparare, Cic. ad Div. xiv. 4. in. ; and, Ces. B. G. 
i. 37: Liv. xxx. 7. extr.: Nep. Milt. 5; and Dion. 4: 
but itis used, 1. Of others, a multitude, body, company ; 
nostra antiqua manus bonorum ardet, &c., Cic. Q. Fr. i. 
2. extr.: Judeorum, Cic. Fl. 28 : conjuratorum, Cic. Cat. 
i 5: comitum, Stat. Sylv. iii. 3, 262 : juvenum, Virg. 
JEn. vi. 5; and Cic. Cat. i. 9. in. ; and 10. in. : manum 
facere, to assemble, gather together, Cic. Cecin. 12: Cic. 
Verr. iv. 44: v. 30: colligere, Nep. Alcib. 7: armare, 
Cic. Verr. iv. 44. ed. Grzv., where we find manu armata 
(ed. Ernest. has armati): thus also, comparare, condu- 
cere, (see above): hence, manus bicorpor, Cic. Tusc. ii. 
9, e Sophocle, i. e. centauri : thus also, ingentique manu 
malum de nave Seresti erigit, i. e. multitudine, Virg. /En. 
v. 487. 2. Gen., people, or, labourers ; Virg. En. xi. 329, 
nos sra, manus, navalia demus: thus also, ingentique 
manu malum——-erigit, Virg. (see a little above). ME 
4A throw at dice; si, quas manus remisi cuique, exegis- 
sem, &c., August. ap. Suet. Aug. 71, the sums gained 
by throws at dice. VII. In fencing, a thrust, stroke ; 
recta, aversa, Quint. ix. r, 20 : prima, secunda, tertia, 
&c., Quint. v. 13, 54, the first, second, third, &c.: ma- 
num exigere, Quint. vi. 4, 8, to fetch. VIII. That 
which is like a hand, in shape or use: hence, rt. The 
trunk of an elephant ; manus enim data elephantis, quia 
propter magnitudinem corporis difficiles aditus habebant 
ad pastum, Cic. Nat. D. ii. 47. extr. : terribilis illa facies 
erat, cum (elephanti) manu arma virosque corriperent et 
super se regentibus traderent, Curt. viii. 14. med. 8. 27: 
monstri manus, Sil.ix. 628. 2. T'he fore-feet of bears ; 
invalidissimum urso caput ;—ideo urgente vi, precipita- 
turi se ex aliqua rupe, manibus eo operto jaciuntur, Plin. 
H. N. viii. 36. prope fin. $. 54. 3. Te twigs of trees ; 
primevam——platanum, cui longa propago, innumerzque 
manus et iturus in zthera vertex, Stat. Sylv. ii. 3, 39: 
fraxinee manus, Pallad. de Insit. 6o. 4. Manus ferrea, 
a grappling-iron, (otherwise called harpago); Liv. xxxvi. 
44: Ces. B. C. i. 57: Lucam. iii. 635: Curt. iv. 2, 12: 
and simply, manus ; harpagonas et manus Pericles Athe- 
niensis (invenit), Plin. H. N. vii. 16. extr. $. &7. extr. 
N. B. Manu (dat.) for manui; Propert. i. r1, 12 : ii. r, 
68 (66). N. B. Some also think that manus is for men- 
tula; thus Salmasius would explain Plaut. Pseud.iii. r, r9, 
si quisquam det, quoi (cui) manus gravior siet, but with- 
out need; manus gravior, sc. pecunia, a hand full of 
money. NN. B. Manum et mentum, as a proverb ; Fest. : 
probably i. q. inter os et offam. 

Mawus, a, um, good, (cf. Manis and Manes, also 
Mane); e.g. Cerusmanus (or, Cerus manus, as.two words), 
i. q. bonus Creator ; Fest. 

MaxuriGÍUM, i, (from manus and tango), a feeling 
with the hands, a touch of the hand : Col. Aur. 'Tard. i. 
4. post med. ; si lectio certa. 

MANZER (Manser), éris, a bastard ; Sedul. Carm. v. 
256: Venant. Fort. v. 5, 75, it is the Hebr. woo, spu- 
rius, nothus : thus also, Vulg. Deut. xxiii. 2, non ingre- 
dietur manzer, hoc est, de scorto natus, in ecclesiam Do- 
mini, &c. 

MaoGAMALCHA, a town of Babylonia: see Maioza- 
malcha. 

Mao, a town of Judea ; Euseb. ; and Hieron. 

MÁPALE, is, n. (prop. sc. zdificium), a Aut, cottage ; 
coit e spurco concita mapali agrestum manus et ccco 
clamore coloni, Val. Fl. ii. 460 : the plur. mapalia, Auts, 
is more frequent; Liv. xxix. 31 : Sallust. Jug. 18 (21): 
Virg. Georg. iii. 340: Mela i. 8. ante med. : Martial. x. 
20, 6: this is said to be properly an African or Punic 
word, and to mean prop., African huts or cottages, as in 
the passages mentioned: they were carried upon waggons, 
E dat each person, when travelling or in flight, could 
take this hut with him, as Livy, xxix. 21, says. Mapalia 
is said to mean also villages ; ex oppidis et mapalibus, 
Sallust. Jug. 46 (50); but here also it may mean, huts : 
hence fig.; vos mera mapalia fecistis, i. e. omnia incon- 
dite egistis, Sen. Apoc. med. N. B. Some distinguish 
them from magalia; but there may be no difference be- 
tween them except in the quantity: see Magalia. N. B. 
Numerare mapalia, Petron. 58, of an idle person, to 
count the houses. 

Mararía, um. See Mapale. - 

MaPETA, a town of Asiatic Sarmatia, on this side of 
the Mzotic lake; Ptol. 

MarPa, s, f. (a Carthaginian word, according to 
Quint. i. 5, 57, who says, et mappam quoque usitatum 
Circo nomen Peeni sibi vindicant), a towel, napkin; 


MAPPULA 


Hor. Sat. ii. 8, 63: Hor. Ep. i. 5, 22: Martial. xii. 29, | 
Ir: Petron. 6o and 66: they were sometimes orna- | 
mented with purple; laticlavia, Petron. 32: et lato va- | 
riata mappa clavo, Martial. iv. 46, 17. Such a cloth was | 
also used in the circus as a signal for beginning the 
chariot-races ; Suet. Ner. 22: Quint. i. 5, 57: Juv. xi. 
19r: Martial xii. 29, 9: this signal was given by the | 
consuls; Enn. ap. Cic. Div. i. 48: or by the prewtor;| 
Liv. viii. 40: Martial. xii. 29, 9. 

MarrPÜLA, z, f. (dim. of mappa), «a little napkin ; 
Hieron. Ep. 27. c. t3. 

MaAPURA, a town of India on this side of the Ganges; 
Ptol. 

ManaABIUS, i, a river of Asiatic Sarmatia, falling into | 
the M:eotic lake ; Ptol. 

MARACANDA, orum, à town in the interior of Asia, 
beyond the Caspian sea, and capital of Sogdiana; Curt. 
vii. 6. $. 10: vil. 9, 20: Arrian. Exped. Alex. iii. 30. 

MARACE, es, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

MARACES, um, a people of /Etolia; Plin. H. N. iv. 2. 
$. 3. 

ManACODRA, e, a town of Bactriana ; Ptol. 

MAnANE, es, a town of the Sabzans in Arabia Felix 
on the Red sea ; Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32. 

ManaN'Tuirs, a village of Cyrenaica ; Ptol. 

MaRasMus, i, (uzenemos), a decaying ; senilis, through 
old age. 

ManXTHE, es, f. (MaoZós, Ptol), an island nmear| 
Corfu; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19, where Hard. | 
would read Marathusa: hence, Marathenus, a, um, of 
or belonging to Marathe ; Cic. Brut. 26. med. 

MARATHENUS,a, um. See Marathe. 

ManarHEsÍUM, i, (Mzez0Áci», Strabo), a town of| 
Ionia, formerly belonging to the Ephesians; Plin. H. N. | 
v. 29. post med. $. 3r. 

ManÁTHON, onis, m. (Mzgz92v, Herodot., Strabo, &c.), 
a plain of Attica, with a town (Strabo viii.) of the same | 
name, but now destroyed ; it is celebrated for the con- | 
quest of Miltiades over the Persians, and for the bulls | 
which were laying waste Attica, and were killed there | 
| by "Theseus ; Cic. Offic. i. 18. prope fin.: Plin. H. N. iv. 
7. post in. $. r1. (where it is called locus, which in Pliny 
commonly denotes an ancient town), Mela ii. 3: suas 
copias in campum Marathona deduxerunt, Nep. Milt. 4 :| 
in Pausanias Marathon is called 2742*:, pagus: prelium 
apud Marathona, Plin. H. N. xxxv. 8. extr. $. 34: ju-| 
rando per interfectos in Marathone et Salamine, Quint. 
ix. 2, 62: cwsos in Marathone, Quint. xii. 10, 24 : also, 
gen. fem., Ov. Met. vii. 434, where probably it is a town: 
hence, I. Marathonius, a, um, rr. Of or belonging 
to Marathon; pugna, Cic. Att. ix. IO. ante med., the 
battle with the Persians: thus also, tropaeum, Nep. 'T'hem. | 
5: victoria, Nep. Them. 6: taurus, Cic. Tusc. iv. 22 : 
campi, Justin. il. g. 2. Athenian ; virgo, Stat. Sylv. v. 
3, 74, i. e. Erigone : arma, Stat. 'Theb. xii. 196: hostis, 
Sil. xiv. 651,the Athenians conquered in Sicily by the Sy- 
racusans; see Justin. iv. 4 and s. — II. Marathonis, idis, 
f. i. q. Marathonia; sylva, Stat. 'Theb. xi. 644 : quercus, 
i. e. hasta, Stat. Theb. xii. 730. 

MaRATHONIS, MARATHONIUS, à, um. 
thon. 

ManirHos or MangaTHus, i, (Meafos), a town of 
Phoenicia, on the borders of Seleucis, and opposite the 
island Arados; Mela i. 12: Plin. H. N. v. 20. $. 17: 
Curt. iv. r. $. 6: Arrian. Exped. Alex. ii. r3. extr. ; and 
Strabo xvi. 

ManiTHRUS, i, and ManXTHnRUM, i, (7? udouopn), 
fennel ; Ov. Medic. gr, where the accus. plur. is used ; 
again, Plin. H. N. viii. 27. med. $. 41: xx. 1o. $. 43: 
xxi. 9. prope fin. $. 30 ; xxx. 4. in. $. 9, in all which 
passages we find marathri, or marathro: hence, mara- 
thrites, :»» m. (u4oz6píens), vinum (2ivos), wine mived with, 
| fennel ; Colum. xii. 35. 

ManarHus,i,  l. A beloved boy; Tibull. i. 4, 81: 
i.9(8) 49; and 75 (71). II. Jul. Marathus, a freed- 
man of Augustus, of whose actions he wrote an account ; 
Suet. Aug. 79 and 94. post in. III. A town: see 
Marathos. 

MARATHUS, untis, a town of Syria; Plin. H. N. xii. 
28. prope fin. $. 55. 

MamarHUsa, w,f. I. A town of Crete ; Mela ii. 7: 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. II. An island of 
the /Egean sea near Ephesus; Thucyd. viii. 3: called 
Marathussa, Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 58. 

MARATHUSSA, &. See Marathusa. 

ManaATIANI, orum, a people in the interior of Asia, 
towards India ; Plin. H. N. vi. 18. med. $. 18. 

MARAZANIA (or Marazana), a town of Byzacena in 
Africa propria ; Anton. Itin. 

MancELLEUSs, a, um, of or belonging to Marcellus ; 
Marcellea, sc. festa, or solennia, Cic. Verr. ii. 21 and 63, 
a feast in honour of C. Marcellus, a beloved governor, or 
of M. Marcellus, who put an end to the second Punic 
war; or of both ; or of the Marcellian family. 

MARCELLIANUS, a, um, named from Marcellus ; thea- 
trum, Suet. Vesp. 19, built by Augustus, and so named 
from his sister's son Marcellus : see Suet. Aug. 29. 

MARCELLUS, i, m. prop., « small hammer or mallet ; 


See Mara- 


| cunt, Vitr. ii. 9. ante med., rot, perish: hence, 


Isid. Orig. xix. 7: hence, a surname of the Claudian 
family at Rome: the most celebrated are, M. Claud. 
Marcellus, who first defeated Hannibal at Nola, took 
Syracuse (Liv. xxv. 23. seq.), and conquered, and with 
his own hand slew, Viridomarus king of the Insubrians, 
for which he obtained the third spolia opima ; Plutarch. 
in Marcello; he is mentioned also, Cic. Offic. i. 18. extr.: 
Virg. JEn. vi. 856 : another M. Claud. Marcellus, who, 
when consul, was an enemy of Cisar, and brought about 
the decree de revocando Cesare ; but was at last pardoned 
by Cesar; when on his way to Rome he was killed near 
Athens by one Magius: hence Cic. Or. pro M. Mar- 
cello, as a tribute of thanks to Cesar: also, his brother 
C. Marcellus: also, C. Marcellus, husband of Octavia 
(minor) the sister of Augustus, (Suet. Ces. 27): his son 
M. Marcellus married Julia the daughter of Augustus, 


but died early, (Suet. Aug. 63); he is mentioned in a 
very elegant manner by Virgil, /En. vi. 884: cf. Sen. ad 
Marc. 2. 

ManmcÉo, ui, 2. I. To wither ; corona marcens, 
Claud. Epithalam. Pallad. et Cerer. 96 : cf. ib. Proserp. 


MARCESCO 


ii. 244 : uva, Martial. iii. 79, 12 : hence, II. Fig., 
lo be faint or feeble, to be languid ; of old age, Ov. Am. 
i. 13, 41: Ov. Met. vii. 314: in respect of eating, drink- 
ing, &e.; potor marcens, Hor. Sat. ii. 4, 58, that has no 
more appetite for eating or drinking : marcere luxuria, 
Liv. xxiii. 45: atque illum in nemore Aracino desidem 
et marcentem proditio Lucilii perculit, Tacit. Hist. iii. 
36: si marcet animus, Cels. ii. 2. post med.: corpus, 
Lucret. iii. 959: omnes in eadem causa sunt, et hi, qui 
levitate vexantur, ac tzdio adsiduaque mutatione pro- 


| positi, quibus semper magis placet, quod reliquerunt, et 


illi, qui marcent et oscitantur, Sen. "'ranq. 2. ante med. : 
pocula marcentia, Stat. Sylv. iv. 6, 56, i. e. que faciunt 
marcentes: pax marcens, Tacit. Germ. 36, languid, in- 
active. —.N. B. According to the opinion of Vossius in 
Etymol., this word is from the obsolete marcus, which is 
from &z2zxà;, mollis. 

Mancrsco, ére, (from marceo), I. To become 
withered, fade, droop, shrivel ; corpus occisse avis statim 


| marcescit, Plin. H- N. x. 48. 8. 68: que spectatissime 
| floreant, celerrime marcescere, Plin. H. N. xxi. 1. &. 1: 


florent (chelidoni&) adventu hirundinum, discessu mar- 
cescunt, Plin. H. N. xxv. 8. ante med. $. 50: ficus arbor 
ipsa riguis alitur, pomum vero ejus marcescit, Plin. H. 
N. xvii. 26. ante med. $. 39: cerrus, suber, fagus—per- 
via raritate humore penitus recipiendo celeriter marces- 
1I. 
Fig., to be languid or weak ; 1. Of colours ; ille emicans 
in amethysto fulgor violaceus dilutus est in hyacintho— 
adeoque non implet oculos, ut pzne non adtingat, mar- 


| cescens celerius nominis sui flore, i. e. intermoriens, &c., 


Plin. H. N. xxxvii. 9. ante med. $&. 41. 2. Of old age; 
marcescentes senio excitat, Plin. H. N. xxii. 22. med. &. 38. 
3. Of eating and drinking ; nimio marcescere vino, Ov. 
Pont.i. 5, 45. 4. Of idleness ; marcescere desidia, Liv. 
xxvii. 35: ne tua marcescant per inertes otia somnos, 
Ov. Pont. ii. 9, 61. 5. Of disease; alia genera pecorum 
—prius morbo et languoribus marcescunt, Colum. vii. 7. 
in. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. reads macescunt. 
MARCHAD.E, arum, a people or town near the Ara- 
bian gulf; fuit et Cambysu (oppidum) inter Nelos et 
Marchadas, Plin. H. N. vi. 29. post in. $. 33. 
MancHUmnII orum, a people of Mauritania Cesar., 
near Numidia; Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4: called Mal- 


| chubii; Ptol. 


ManciaANOPOLIS, is, a town of Lower Moesia ; Tre- 
bell. Poll. in Claud. 9; and Tab. Peuting.: so called 
from Marciana, sister of the emperor 'Trajan; Am- 
mian. xxvii. 9. p. 364. ed. Lindenbrog.  N. B. It is also 
written Martianopolis. 

MARCÍANUS, a, um, I. Of or belonging to Mar- 
cius; carmina, Liv. xxv. 12, prophecies of Marcius ; of 
whom see Cic. Divin. i. 50: Plin. H. N. vii. 33. $. 33: 
Macrob. Sat. i. 17: although there were properly two 
brothers; Cic. Divin. i. 40 : ii. 55. II. Of or belong- 
ing to Marcus ; sodales Marciani, Capitol. in Pertin. 15, 
the celebrated priests in the worship of the emperor Mar- 
cus Aurelius. III. Feedus Marcianum, Cic. Balb. 17, 
made with the people of Cadiz by L. Marcius, who took 
the command after the death of the two Scipios (see Liv. 
xxv. 37), and Cic. ib. r3. N. B. Sylva Marciana, a forest 
of Germany, hodie the Black Forest; Ammian. xxi. 8 
(15); and Tab. Peuting. XN. B. Marcianus is also a 
man's name; Cic. Att. xii. 53. 

MancipÜrus, a, um, (dim. of marcidus, a, um), ra- 
ther faded, weak, or languid ; lumina (eyes), Mart. Cap. 
7. post in. p. 236. Grot. 

MancípUs, a, um, (from marceo), wilhered; lilia, 
Ov. Met. x. 192: aures, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 50: hence, I. Rotten ; asseres, Vitr. ii. 8. extr. : 
cicatrix, Plin. H. N. xxiii. procem. post med. $. 4: leva 
(manus), sc. of one crucified, Val. Max. vi. 9, 5. (ex- 
tern.) II. Feeble, languid, weak, through eating, 
drinking, sleeping ; Sen. Med. 69: Stat. "Theb. iv. 
652: Plin. Paneg. 63: otia luxu marcida, Claud. de 111 
Consul. Honor. 40: senectus, Val. Max. vii. 7, 4: mar- 
cida stagna Lethes, Claud. Proserp. i. 280: sol, Diomed. 
2, e poeta, dark, feeble, pale. III. Pining with love, 
wasted away ; oculos libidine marcidos, Apul. Met. iii. 
ante med. p. 135, 34. Elmenh. 

MARCÍNA, ze, a town of the Picentini in Italy ; Strabo. 

MARCION, onis, m. I. A heretic of the second cen- 
tury, a native of Sinope in Pontus; Prud. Hamart. 502 
(568) ; Marcionis, ipse, &c., where the syllable ci is long : 
thus also, Marcion, ib. przf. 36: ib. 56 (119); and 124 
(185), in all which passages the syllable ci is long : hence, 
r. Marcionensis, e, "Tertull. de Prescript. 30. 2. Mar- 
cionita, e, m. belonging to Marcion; Marcionita deus, 
Prud. Hamart. 129 (193), where the syllable ci is short. 
3. Marcioniste, arum, followers of Marcion; Cod. Just. 
30828. II. Marcion Smyrneus, an unknown writer 
of Smyrna, author of a book de Simplicium (sc. medica- 
mentorum) effectibus, Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. 
8$. 7, where Harduin has simplicibus effect. although he 
prefers simplicium. 

Manmcíron, óris, m. i. e. Marci puer, the slave of 
Marcus ; aliter apud antiquos, singuli Marcipores Luci- 
poresve dominorum gentiles, omnem victum in promiscuo 
habebant ; nec ulla domi custodia a domesticis opus erat, 
Plin. H. N. xxxiii. r. post med. $. 6, each master had a 
slave who bore his name: in servis jam intercidit illud 
genus, quod ducebatur a domino, unde Marcipores Pub- 
liporesque, Quint. i. 4, 26: cf. Fest. in Quintipor. Mar- 
cipor is also a title of one of Varro's satires. 

Mancíus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject.; aqua Marcia, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. 
$. 24: xxxvi. rg. prope fin. $. 24, 9: according to Pliny, 
xxxi. 3, this was the clearest, freshest, and most whole- 
some water at Rome. Pliny, ib., says that it was first 
brought to Rome by king Ancus Marcius, afterwards by 
Q. Marcius Rex ; its source (according to Pliny) was in 
the most remote mountains of the Peligni, and having pas- 
sed through the Marsian territory (hence, Marsasque nives 
et frigora ducens Marcia, Stat. Sylv. i. 5, 27), and through 
lake Fucinus, it reached Rome: called also, liquor Mar- 
cius, Propert. iii. 1, 52. (iii. 2, 12); or, Marcius humor, 
ib. iii. 21 (22), 245 or, lympha Marcia, Tibull. iji. 6, £8: 
again, saltus Marcius, in Liguria, so named from the 
defeat of Q. Marcius by the Ligurians; Liv. xxxix. 20 : 
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clypeus, Liv. xxv. 39: rogatio, Liv. xlii. 21. It 
Subst., Marcius is a man's name, Marcia a woman's; 
the most celebrated are, x. Ancus Marcius the fourth 
king of Rome; Liv.i. 32. 2.Q. Marcius Rex, Q. Mar- 
cius Philippus, and Q. Marcius Crispus; Cic.: espe- 
cially C. Marcus Coriolanus, commonly called Coriola- 
nus, who, when in exile, came against Rome with an 
army of the Volsci, among whom he lived, but was pre- 
vailed upon by the tears of the women that came to him, 
among whom were his mother and wife, to return peace- 
ably; Liv. ii. 33. seqq.: cf. Coriolanus. Also a sooth- 
sayer Marcius, or rather, two brothers: see Marcianus. 

MancoDavaA, a town of Dacia; Ptol. 

MaRCODURU M, à town of the Ubii in Germany, hodie 
Deuren or Duren ; Tacit. Hist. iv. 28 : called also Marco- 
magum; Anton. Itin. ; and Tab. Peuting. 

Mancoríca, e, a town of Spain; Liv. xlv. 4. 

MaRcOóMÁNI or MARCOÓMANNI, orum, a people of 
Germany who dwelt first somewhere on the Rhine, or at 
the source and south side of the Danube, and afterwards, 
on the expulsion of the Boii, in Bohemia ; Stat. Sylv. iii. 
3, 170, Marcomanos with short penult; in other pas- 
sages, as, Cis. B. G. i. 515 Vell. ii. 108 and 19; "Tacit. 
Ann. ii. 46 and 62; Tacit. Germ. 42, Marcomanni has 
a double n; Mzgxzz&vo, Ptol.: their name is said to be 
equivalent to * borderers:' hence, I. Marcomania or 
Marcomannia, s, f. their country, Capitol in Anton. 
Philos. 24. II. Marcomanícus, or Marcomannicus, a, 
um, of or belonging to them ; bellum, Capitol. in Anton. 
Philos. 17: Eutrop. viii. 6 (12 and r3). 

MARCOR, óris, m. (from marceo), lisllessness, stupor : 
hence, I. Rottenness, mustiness ; panni, Plin. H. N. 
xxii. 22. extr. II. Languor, faintness, inactivity, 
drowsiness ; 
269: also fig.; segetum sine fruge nascentium marcor, 
Sen. Nat. Quest. iii. 27. ante med. 2. Of mind ; Sen. 
"Tranq. 2. post med. : Vell. ii. 119: Stat. Theb. viii. 265. 

MARCULENTUS, a, um, (from marcor), wilhering, 
languid, faint; foliorum marculentam detundat calvi- 
tiem, Fulgent. Mythol. ii. 8. 

MancULUs, i, m. (dim. of marcus), « small hammer ; 
Isid. Orig. xix. 7: and gen. « hammer; rariorum 
marculi, Martial. xii. 57, 6: deinde (faber) marculum de 
sinu protulit, Petron. 51. Burm., where ed. Anton. has 
martiolum in the same sense ; others have marteolum in 
the same sense: forcipem, marculum, vectem, incudem 
(invenit Cinyra), Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57. 
ed. Elzev. ; but ed. Hard. from MSS. has martulum in 
the same sense. 

Mancus, i, m. 
written M., as, M. Cicero. 
Xx 

MARDANI, orum, an Arabian people of Mesopotamia ; 
Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 3o. 

MARDARA, a town, I. Of Pontus; Ptol. 
Of Armenia minor; Ptol. 

MAnRDE, es, a town of Assyria, on the Tigris; Ptol. 

Manpnr, orum. See Mardus. 

Manpvs, i, (Cod. Pal. Amardus), a river of Media; 
Ptol. 

Manmnvus, i, plur. Mardi, orum, a people in the 
interior of Asia, on the Caspian sea, near Parthia, in 
Media, Armenia, beyond the Black sea, &c. ; Plin. H. N. 
vi. 5. $. 5: vi. 16. ante med. $. 16: vi. 27. med. $. 30: 
(Tacit. Ann. xiv. 23: Curt. v. 6. $. 17: vi. 5, 11. 

ManDpYENI, orum, a people of Sogdiana in Asia; 
Ptol. 

MánE, is, n. (according to Voss. Etymol. from Hebr. 


I. A Roman prenomen, usually 


II. 


"5, amarus fuit; hence, 75, amarus; also, amari- 
tudo), I. The sea; profundum, Cic. Planc. 6: ven- 


tosum, Hor. Od. iii. 4, 45: infidum, Plaut. Trin. iv. r, 
I3: tumultuosum, Hor. Od. iii. i, 26: incertum, Hor. 
Epod. ix. 32 : iratum, Hor. Epod. ii. 6: asperum, Virg. 
JEn. vi. 381: procellosum, Sen. Med. 411: insanum, 
Sen. Med. 762: inquietum, Sen. Troad. 444: vastum, 
Ces. B. G. iii. 12: vastissimum, Cic. Pis. 24 : placidum, 
Virg. Ecl. ii. 26 : tumidum, Virg. /En. viii. 671: sevum, 
"Tacit. Hist. iv. 52: humidum, Virg. /En. v. 594, flow- 
ing, (see Humidus) : tranquillum, Plaut. Pcen. iii. 1, 4 : 
Cic. Cluent. 49. extr.: mari navigandum est, Cic. Att. 
viii. 3. post med. : mare transire, Cic. Pis. 24: ire mari, 
Virg. /En. iii. 144: vastum maris cvequor arandum, Virg. 
JEn. ii. 780 : mare sulcare, Virg. /En. x. 197 : trans mare 
currere, to sail, Hor. Ep. i. r1, 27: per mare currere, 
Hor. Sat. i. r, 30: mari tuto decurrere, Ov. Met. ix. 
590: ingredi mare, Cic. Nat. D. iii. 20: "Ter. Hec. iii. 
4; 8, to go to sea, take ship: thus Virgil says, /En. i. 
381 (385), conscendere wquor: ad mare missus, to sea, 
Nep. Con. 4, i.e.to the places in and near the sea, to 
the coasts, islands, &c. Mare is used also for places in. 
the sea, or, islands ; mare plenum exsiliis, 'T'acit. Hist. i. 
2: thus also, ad mare missus, Nep. (see above). N. B. 
1. Mari, af sea ; res magnas mari gessit, Nep. Con. 1: 
imperator fuit summus mari et terra, Nep. Alcib. r : thus 
also, terra marique, by sea and by land, Sallust. Cat. 13: 
Cic. Manil. 19: Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. extr.: or, 
marique terraque, Plaut. P«en. prol. 105 : thus also, terra 
pelagoque, Lucan. iv. 375. 2. Nostrum mare, Sallust. 
Jug. 17 (20): Lucan. viii. 293: Plin. H. N. vi. 28. post 
in. $. 30: Czes. B. G. v. r, i.e. mediterraneum : Pérsicum, 
the Persian gulf, Plin. H. N. vi. 13. prope fin. 8. 165 vi. 
26. post med. $. 30: Arabia inter duo maria Rubrum 
Persicumque procurrens, ib. c. 28. post in. $. 32: su- 
perum, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 8. 6: iii. I9. post 
med. $. 23: Mela ii. 4. in. : Cic. Or. iii. 19, the gulf of 
Venice: inferum, Cic. Att. viii. 3. post med.: Mela ii. 
4. in.: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 6, and c. I9. post 
med. $. 23, the Etrurian or "Tuscan sea: conclusum, 
Ces. D. G. iii. 9, a small or confined sea, such as the 
Mediterranean, in opposition to the ocean : clausum, not 
navigable, on account of its dangers, Cic. Manil. 12 ; or 
on account of the winter and storms; ex die tertio——in 
diem— maria clauduntur, Veget. de Re Mil. v. 9: mare 
oceanum, i. e. oceanus, Ces. B. G. iii. 7: Tacit. Hist. iv. 
12. 3. E mari natus, or, mare (zquor) te genuit, &c., 
Ov. Her. vii. 395 Tibull. iii. 4, 85; Catull. lxiv. 155, of 
a hard-hearted person. 4. Mare ccelo miscere, Virg. /En. 
v. 790, to raise such a storm as may cause the sea and 
skies to meet; hence fig., to turn topsy-turvy, Juv. vi. 


MAREA 


282. 5. Maria et montes polliceri, Sallust. Cat. 23 (24), 
to promise, as it were, mountains of gold ; for which we 
find, Pers. iii. 63, montes magnos (auri) promittere ; and, 
"ler. Phorm. i. 2, 18, montes auri polliceri. 6. In mare 
fundere aquas, Ov. "Trist. v. 6, 44, prov., Angl., to carry 
coals to Newcastle. 7. Ecce maris magna claudit nos ob- 
jice pontus, Virg. /En. x. 377, for, claudimur mari, where 
maris belongs either to pontus or to objice; pontus maris 
seems harsh and pleonastic, unless mare mean the sca- 
water, and pontus, the deep. 8. For « river ; potuit— 
penetrare—intima regna Liburnorum et fontem superare 
'imavi; unde (i. e. e quo loco) per ora novem—it mare 
proruptum et pelago premit arva sonanti, Virg. /En. i. 
246 (250), i. e. fluvius ('Timavus): but it is perhaps 
better thus to explain it; ('lr'imavus tanquam) mare pro- 
ruptum, as an overflowing sea; for ut, tanquam, are fre- 
quently omitted by the poets; e. g., curres (ut, tanquam) 
hydropicus, Hor. Ep. i. 2, 34: rusticus exspectat, ib. i. 2, 
42,1. e. ut rusticus: thus also, piscis, i. e. ut (tanquam) 
piscis, ib. i. 7, 74: and thus I explain, Virg. /En. i. 
246, pelago sonanti, i. e. tanquam pelago, &c. II. 
Sea-water ; vinum mari condire, Plin. H. N. xiv. 7. 8. 9, 
to give a flavour, or, to improve : Chium (vinum) maris 
expers, Hor. Sat. ii. 8, t5. "'hey used to mix the genu- 
| ine Chian wine with sea-water; see Cato R. R. 24 and 
105 : Plin. H. N. xiv. 20. med. $. 25 ; and cf. Colum. xii. 
37: so that this expression seems to denote, an imitation of 
Chian wine, or, Chian of a bad flavour (for perhaps the 
mixture of salt water may have served to improve the 
flavour), or of too intoxicating a quality (for perhaps the 


I. Of body; Cels. iii. 20: Stat. 'T'heb. x. | 


IL. 4 hammer ; Isid. Orig. | 


sea-water was used to weaken the wine), if expers maris 
be rendered, not mixed with sea-water: it may be ren- 
dered, that has not crossed the sea, and so denote an 
imitation of Chian wine made in Italy, (see Expers). 
Again, pontus maris, the depth of the sea, Virg. /En. x. 
377. (see above); unless we construe the passage thus, 
pontus claudit nos objice maris; still, however, there is a 
pleonasm. III. 7T'he colour of the sea ; est in iis (sc. 
opalis) carbunculi tenuior ignis, est amethysti fulgens 
purpura, est smaragdi virens mare, Plin. H. N. xxxvii. 
6.in. $.21. IV. Fig., « sea; semper enim quod- 
cunque fluit de rebus, id omne aris in magnum fertur 
mare, Lucret. v. 277, the ethereal expanse: mare haud 
est mare (sc. towards you), vos mare acerrimum, Plaut. 
Asin. i. 2, 8, more dangerous than the sea. XN. DB. In 
exclamations ; mare, terra, colum, dii vostram fidem, ib. 
Trin. iv. 3, 63. N. B. "The ablative mare for mari oc- 
curs a few times in Ovid ; Trist. v. 2, 20: Pont. iv. 6, 
| 465 and in Ibin 198: also, Lucret. i. 162: Pand. i. 8, 5: 
xli. r, 58. ed. 'l'orrent.: Varr. ap. Charis. 1 ; and Pris- 
cian. 7: genit. marum, for marium ; INzv. ap. Priscian. 
| 7: ablat. maribus occurs, Cres. B. G. v. 1. 
| MnEA (Mzaeiz, ''hucyd. i. 1043 and Strabo) or Ma- 
Pen (Mzeíz, Herodot. ii. 18), v, f. a lake (and town 
near it) in Egypt, near Alexandria, called also Mareotis 
[(Mzesz7:)5 it is very large, and seems to include a 
great part of Marmarica: hence, I. Maréotis, ídis 
and ídos, f. (Mze:zmis), belonging to or found in that 
| place; Mareotis Libya, Plin. H. N. v. 6. $.6; or simply, 
Mareotis, sc. Libya, or regio, terra, Martial. iv. 425, the 
| district (nomus) round about it: thus also, item Libya 
| Mareotis, Plin. H. N. v..9. post in. $. 9, is Marmarica, 
| or a part of it: Mareotis palus, Curt. vi. 7, 9: or simply, 
| Mareotis, sc. palus, Lucan. ix. 154 : also, Mareótis lacus, 
| Plin. H. N. v. ro. $. 11 (where the writer probably under- 
(stood palus or Aíz»), the said lake Marea or Mareotis : 
vitis Mareotis, Virg. Georg. ii. 915 for the wine of those 
| parts was excellent : uva, Lucan. x. 160: puppis Mare- 
|otis, i. e. Alexandrina, Stat. Sylv. iii. 2, 103. II. 
| Mareoticus, a, um, belonging to or found in this country, 
Mareotic ; vitis, Colum. iii. 2. post med. $. 24: Mareo- 
| ticum, sc. vinum, Hor. Od. i. 37, 14: arva, Ov. Met. ix. 
733: ebenus, Lucan. x. 117; but here ed. Cort. has 
Meroética : cortex, i. e. papyrus, Martial. xiv. 209 : labor, 
ib. viii. 36, 3, the pyramids of Egypt: arbiter Mareoticus 
scve are, Stat. Sylv. iv. 6, 103, i. e. Busiris. II. 
Mareotes or Mareota, v, plur. Mareote, the inhabitants, 
Plin. H. N. v. 6. $. 6. Mareota urbs, and simply Mare- 
ota, as a town (namely, the town Marea), is cited ; si 
enim qui in utraque /Egypto (excepta Mareota et Mene- 
laite urbe), &c., Edict. Justin. xiii. (post Autbent. Col- 
lat. in Corp. Jur.) c. 9. 8. 2: excepto oppido Menelaita 
dicto—et preterea Mareota, ib. c. 1: non uni Alexan- 
dris, verum etiam duabus— dictis Mareota Menelaitaque 
exceptis, ib. $. 1: thus also, ib. c. 17, 18, 19, 20, 21, and 
23. 

MARENE, es, f. (regio, terra), a part of "Thrace; Liv. 
xliii. 67. 

Mantgo'TA or MAnEOTES, MAREOTIS, MAREOTICUS. 
See in Marea. 

ManESA or MAnis8A, $, (Méezez, Mpmez), a town 
of Jud:wa ; Joseph. ; and Euseb. 

ManÉU INSULJE (Maofou vigo, Ptol.), islands in the 
Arabian gulf; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34. 

ManaGa, we, f. marl ; alia est ratio, quam Britannia et 
Gallia invenere alendi eam (terram) ipsa (terra); quod 


genus vocant margam, Plin. H. N. xvii. 6. $. 4: omnis 
autem marga arato injicienda est, ut medicamentum ra- 
piatur, ib. c. 8. prope fin. 8. 4. 

MAnRGANA, à town of ''aprobane an island of India; 
Ptol. 

Mancánrs, idis, f. (uzoyegis, from wápyzpav, i. q. mar- 
garita, unio), of the shape of pearls: « kind of date, so 
called from its shape, sc. palma: plur. margarides, Plin. 
H. N. xiii. 4. post med. 6. 9. 

ManGARITA, 2, f. (pzgyepirac), a pearl ; Cic. Verr. 
iv. 1 5 and, Cic. Or. 23. extr.: Paul. in Pand. xxxv. 2, 
26: Suet. Cis. 43 and 5o: ib. Calig. 37: Varr. ap. Non. 
3. n. 138: especially, Plin. H. N. ix. 35. $. 53. seq., 
where pearls are treated of: also margarita and gemma 
are found together; ad margaritas gemmasque, Plin. 
H. N. xxxvii. r. extr. $. 6: we find also margaritum, i, 
Tacit. Agric. 12: Prud. Peristeph. x. (de St. Romano) 
648: ib. Psychom. 873: August. ap. Macrob. Sat. ii. 4: 
Varr. ap. Non. 3. n. 138. N. B. r. Margarita, the name 
of alittle dog; Petron. 64. 2. Margaritum, fig., a pre- 
cious pearl, i. e. that which one values very highly ; Pe- 
tron. 63. N. B. The second syllable is short; Prud. 
Peristeph. x. (de St. Rom.) 648: long; ib. Psych. 873: 


MARGARITARIUS 


thus also in margaritatus, a, um, Venant. Fort. viii. 4, 
267 : cf. Petron. &5. 

MARGARITARÍUS, a, um, (from margarita), concerned 
with or dealing in. pearls ; porticus, P. Victor. de Reg. 
Urb. Rom. 8: margaritarius, sc. negotiator, a dealer in 
pearls ; Inscript. ap. Reines. Class. 11. n. 110: Jul. Firm. 
iv. 6: thus also, margaritaria, & woman that deals in 
pearls ;. Yuscript. ap. Don. Class. 8. n. 13. 

MARGARITATUS, a, um, (part. of margarito, are, i. e. 
margaritis instruere aliquem vel aliquid), furnished or 
adorned with pearls ; margaritato flexilis arte sinu, For- 
tünat. viii. 4, 266 : respecting the quantity see Marga- 
rita. 

MaRGARiTÍFER, a, um, (from margarita and fero), 
lhat bears or has pearís ; concha, Plin. H. N. xxxii. 11. 
ante med. $. $3 : respecting the quantity seé Margarita. 

MARGARITO, are, i. e. instruere aliquem vel rem mar- 
garitis: hence, margaritatus, a, um. See Margaritatus, 

MARGARITUM, i, & pearl: see Margarita. 

Mancast, orum, a people of Media; Ptol. 

MARGÍANE, es, or MARGIANA, se, (sc. terra, regio), 
(Maeyieva, sc. "y5), a district in the interior of Asia, be- 
yond the Caspian sea, and between Hyrcania and Bac- 
triana; Plin. H. N. vi. 16. post in. $. 18. It is named 
from the river Margus. 

MaARGIDUNU M, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

ManGINIA, ow, f. a town beyond the Caspian sea, on 
the river Orus; Curt. vii. ro. prope fin. ; si lectio certa. 
Some would read Margianen for Marginiam. 

ManGÍNO, avi, atum, are, (from margo), to furnish or . 
surround with an edge or border ; viam, Làv. xli. 27: 
crustas parietum excisas tabulis marginatis inclusas esse, 
in wooden frames with a raised edge or border, Plin. 
H. N. xxxv. 12. ante med. $. 45: saga limbis marginata 
puniceis, Sidon. Ép. iv. 20. 

Manois, a river of Mosia; Plin. H. N. iii. 26. in. 
&. 29: called also Margus, 'l'ab. Peuting.: there is also 
a town Margum near it; apud Margum, Eutrop. 9, 13 
(21): it is mentioned also, Notit. Imper. Rom. 

ManGo, fnis, m. and f. (according to Isid. Orig. xiv. 
8, from mare; perhaps rather from arceo, i. e. includo, 
by prefixing the m, &c.), I. An edge, border, margin ; 
lapideus (of a river), Varr. R. R. iii. 5. med. 8$. 9: con- 


| chze, Plin. H. N. ix. 36. prope fin. $. 61 : rip, Ov. Met. 


i. 720: v. £98: gemmse, Plin. H. N. xxxvii. 8. $. 37: 
calicis, ib. 2. ante med. 6. 7: erodit et ulcerum margines, 
ib. xxx. 13. post in. $. 39: puppis, Sil. vi. 360: scuti, 
Liv. xliv. 33: longo margine terrarum, Ov. Met. i. 14: 
gramineo margine fontis, ib. iii. 162 : margo, quce sustinet 
arenam, Vitr. v. 12. med. : plena margine libri, Juv. i. 5. 
II. 4 boundary ; agri, Val. Max. v. 6, 4. (extern.): ex- 
tremo in margine imperii, qua Rhenus adluit, Plin. H. N. 
xii. 20. 8$. 43: vixque heret in imperii margine terra tui, 
Ov. Trist. ii. 200. 

Mancun, i, a town of Upper Moesia; Eutrop. See 
Margis. " 

ManoGvUs, i, I. A river beyond the Caspian sea in 
Margiane; Plin. H. N. vi. 16. ante med. $. 18; and 
Straho xi.: hence the name Margiane: it flows into tho 
Oxus. II. A river of Mosia : see Margis. 

MaRia or MAREA. See Marea. 

ManiA and ManíA, a» (Ma«eíz), a well-known name 
in the Bible: also the name of a wife of Honorius: the 
penult is sometimes short and sometimes long: short, 
Prud. Psych. 88: ib. Apoth. 643: Sedul. Carm. ii. 49: 
Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 11: ib. Fescenn. in 
Nupt. Honor. et Mar. extr.: long, Sedul. Carm. ii; 36 : 
Arator i. 57. 

Mant1ABA, $, a town of Arabia Felix in the terri 
of the Sabeans, probably i. q. Saba; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32: another in the same country; 
ib. prope fin. $. 32. ] : 

MARIAME, es, a town of Syria in the province Casio- 
tis; Ptol.: called also Mariamme (Mzgugz), Arrian. 
Exped. Alex. ii. 13: hence, Mariammitani, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. v. 23. $. 19. 

MARIANA, 9$, à town : see Marianus, a, um. 

MÁnÍANDYNUS, a, um, (Megie)uvic), belonging to & 
country of Bithynia inhabited by the Mariandyni (Mzg;- 
&v2uvoí)s sinus, sc. of the Black sea, Plin. H. N. vi. x. 
post med. &. r: arenz, Val. Fl. iv. 733: Mariandyni, the 
inhabitants, ib. 171 : Mela i. 2 and 18: ii. 7; and Strabo. 
Mariandynia, their country ; Steph. Byz. 

MnÍANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Marius; consulatus, Cic. Brut. 47, of Marius: scutum 
Cimbricum, Cic. Or. ii. 66, where Pighius reads Man- 
lianum: quercus, Cic. Leg. i. r: tribunus plebis, Cic. 
Agr. iii. 2: aut quibus in campis Mariano proelia signo 
stent, Propert. iii. 2 (3), 43: bella, Flor. ii. r9 : fossa, 
in Gallia Narbonensi, Mela ii. 5: colonia iriana, a 
town of Corsica, otherwise called Nicsa; ^U IR 
Plin. H. N. iii. 6. $. 12: also, in the same island, to- 
wards Sardinia, Marianum oppidum, and promontorium, 
Ptol.: mons Marianus (ze Magi), a mountain of 
Hispan. Betica; .Ptol.: Cereatini, with the surname 
Mariani, a people or inhabitants of a town in Latium ; 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. à; 

Mínica, w, f. a nymph in the territory of the town 
Minturne in Latium on the river Liris, near which she 
had a grove: she was mother of Latinus by 3 

she is 
ad 


Virg. /En. vii. 47: Lactant. i. 21. $. 23, says 


t 
Circe; according to others she is Venus; see Se 


ARICAS, :, (MagixZs), orator 
called, Quint. i. 10, 18: this nam 
on the stage by the comic uh ns 
553. L5». 

Manicr, orum, a people of Ligu 
Levi, built the town Ticinum 
Plin. H. N. iii. 17. $. 21. 

ManipUNUM, i, a town of Britain 
the Demet» ; Ptol. : hodie Caermartbh. 

ManicERr, orum, a people of Ethic 
vi. 30. med. $. 35. i 


MARINUS 


MiniNUs, a, um, (from mare), of, belonging to, or 
found in the sea ; humor marinus, Cic. Nat. D. ii. 16, 
sea-water: aqua, Cic. Att. i. 16. med. : Plin. H. N. xiv. 
16. post in. $. 19, 1 : latex, Ov. Pont. iii. r, 17 : wstus, 
Cic. Divin. ii. 14: fulicze, Virg. Georg. i. 362: fremitus, 
ib. ii. 160: abies casus visura marinos, ib. 68, useful in 
ship-building : visum. in Gaditano oceano marinum ho- 
minem, Plin. H. N. ix. 5. ante med. $. 4, a sea-man, 
i.e. a man said to live in the sea, like the Tritons: sal, 
sea-salt, bay-salt, ib. xxiv. 7. post med. $. 26: morsus, 
ib. xxxvi. 26. post in. $. 6s, harsh flavour of sea-water : 
navis, à ship used at sea, Ulp. in Pand. xiv. 1. $. 6: thus 
also plur., naves marin, Sceev. ib. l. 5, 3, ships: nym- 
phe, Catull. Ixiv. 16: Venus, Hor. Od. iii. 26, 5, 1. e. 

 emari vel spuma maris orta: ros, ib. 23, 15, rosemary : 
Lares, Varr. ap. Non. 14. n. 8 and 32, otherwise called 
Permarini, that were carried on board ship: lactuca 
marina, a kind of wild lettuce, by the Greeks called 7:54. 
4X0; 5 Colum. vi. 15 : Cels. iii. 21. post med.: v. 7: 
called also làctuca caprina, Plin. H. N. xx. 7. in. 8. 24. 

Manio, onis, mentioned as a fish, Plin. H. N. ix. 15. 

t in. $. 17. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads marris, 
(ablat. from marra, 2); the word occurs nowhere else. 

Manioxis, two towns of Lower Germany ; Ptol. : one 
is the modern Hamburg ; the other, Lubeck. 

Manios, i, a town of Laconica; Pausan. in Laconic. 
post med. 

Mmnisca, c, f. (sc. ficus), (from mas, according to 
some), I. 4 kind of large inferior fig, of an insipid 
sweet flavour ; Colum. x. 415: Martial. vii. 24, 7: Plin. 
H. N. xv. 18. post in. $. r9. Cato, R. R. 8, and from 
him Pliny, H. N. xv. 18. ante med. $. 19, also Varr. ap. 
Non. 17. n. 7, have ficos mariscas, so that it seems to be an 
adjectives cf. Mariscos: thus also we find marisca ficus, 
i.e. grandis; Fest. in Bulimam. II. From its re- 
semblance, /he piles ; Juv. ii. 13. 

Maniscos or Maniscus, i, m. & kind of rush ; Plin. 
H. N. xxi. 18. in. $. 69; probably i. q. grandis, grandior, 
major: cf. Marisca. 

MamissA. See Maresa. 

Manisus, i, a river of Dacia, hodie Maros; Strabo: 
called also Marisia, ap. Ravennat. 

ManriTA, $e. See Maritus. 

MÁRITALIS, e, (from maritus, marita), belonging to a 
husband or wife, matrimonial ; conjugium, Colum. xii. 
procm.: vestis, Ov. Art. ii. 258: fax, Val. Max. ix. I, 
9: supercilium, ib. vi. 3, 1o: oculi, Sen. CEdip. 986: 
maritali jam porrigit ora capistro, Juv. vi. 43, marries. 

MnirTÍMUS or MARITÜMUS, a, um, (from mare), 

I. Of or belonging to the sea, maritime ; navis, Liv. xxi. 
63, a ship: prado, Nep. T'hem. 2; Cic. Verr. v. 27. extr.; 


Cos. B. G. iv. 29: fluctus, Nep. Att. 6: imperium, Cic. 
Verr. v. 32. extr.: Nep. Arist. 2, a command at sea: 


cursus, Cic. Planc. 40. extr., a voyage: toti officio mari- | 


timo przpositus, Ces. D. C. iii. 5: dimicatio, Hirt. Alex. 
25: usure maritime, i. e. e nauticis negotiis, Paul. in 
Pand. xxii. 2, 6: maritimo adflatu gaudent vites, Plin. 
H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 5, sea breeze: bellum, Cic. 
Manil. 19, a maritime war: terror, in a tempest at sea, 
or, in a naval battle, Liv. xxix. 27. extr.: xli. 17 : ad- 
cessus, Hirt. (see below) : triumphus, Flor. ii. 2: insule, 
Pand. xxxiii. 7, 11: sal, Varr. R. R. i. 7. post med. $.8, 
sea-salt, bay-salt: res maritime, Cic. Verr. v. 27, mari- 
time affairs : nuptise, Cic. Nat. D. iii. r8, between Peleus 
and the sea-nymph "Thetis: hence, mores maritimi (of 
love), Plaut. Cist. ii. r, 11, fickle or inconstant behaviour, 
like thesea. — II. Situate or found at the sea, maritime ; 
civitas, Ces. B. G. ii. 34: ora, Cic. Tusc. v. 14: Liv. 
xxxviii. 7. in.: villa, Nep. Att. 14: hospitium, Cic. Att. 
ii. 16. extr.: locus, Cic. Part. 10: oppidum, Liv. xxiii. 
I5; Cms. B. C. iii. 5, a maritime town: portus, Plin. 
H. N. vi. 27. prope fin. $. 31, a seaport: porta oppidi, 
Auct. B. Afric. 85, leading to the sea: /Egyptus mari- 
timo adcessu Pharo, pedestri Pelusio munita, Hirt. Alex. 
26, towards the sea: ager, Liv. xxix. 28: provincia, 
Liv. xxxvii. 2. extr. : homines, Cic. Verr. v. 27: hence, 
maritima, sc. loca, Cic. ad Div. ii. 16. ante med.: Liv. 
xxxviii. 7. in.: Plin. H. N. vi. 34. in. $. 39: Flor. iv. 
12. med. 8. 31: we find also, maritimas domos, Liv.xxvii. 
31. med. ed. Gron. ; but ed. Drak. reads maritas. N. B. 
1. Maritima Avaticorum, a place or town of Gallia Nar- 


bon.; Mela ii. 5: Plin. H. N. iii. 4. ante med. $. 5: 
2. Circus | 


called also Mastramela, as the lake near it. 
maritimus, for the deliberative assemblies of the Hernici 
in Anagnia; Liv.: see Circus. 
MnirOo,avi,atum,are,(from maritus), I. Of persons, 
io marry ; filiam, Suet. Vesp. 14: lex (Augusti) de mari- 
taudis ordinibus, that people of all ranks may intermarry, 
Suet. Aug. 34: maritandum principem suaderent, Tacit. 
Ann. xii. 6. N.B. Pecuniam, or dotem, maritare; e. g. 
pecunia, or dos, non est maritata, Plaut. Epid. ii. 1, r1, 
over which the wife has no power. XN. B. Matrimonia 
maritare, to contract: matrimonia non privatim (accord- 
ing to the pleasure of individuals) maritanda esse, sed 
fieri communia (under the direction of the magistrate), 
Apul. Doct. Plat. 2. post med. p. 26, 28. Elmenh. — II. 
Of others; r1. Of animals; maritari, /o copulate ; tunc 
enim dicuntur catulire, id est, ostendere velle se maritari, 
"Varr. R. R. ii. 9. post med. $. 11: quz tamen (galline) 
tern: singulis maritantur, Colum. viii. 2. post med. 8$. 12. 
2. Of trees or vines, £o join a viue to a tree ; ergo adulta 
vitium propagine altas maritat populos, Hor. Epod. ii. 10: 
ulmi vitibus maritantur, Colum. xi. 2. post med. $. 79: 
duos palos unius seminis flagellis censent maritari, ib. iv. 
2. in.: ut (vitis) —e radicibus novellos prorumpentes 
transmittat, qui possint vel sua maritare statumina 
vel &c., ib. 22. post med. 8. 6: at si teneram ulmum 
maritaveris, onus jam non sufferet :—sed arboris mari- 
tandz causa, &c., ib. v. 6. med. $. 18. 3. T'o impregnate, 
of plants and animals; (marem palmz) adflatu visuque 


;0 et pulvere etiam reliquas (feminas) palmas maritare, 
lin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 7: ordo autem nature 


annuus ita se habet. Primus est conceptus, flare inci- 
ite vento Favonio, circiter fere sextum Idus Februar. : 
Taritantur vivescentia e terra, quippe cum etiam 


equa in I ispania, ut diximus, ib. xvi. 25. in. $. 39: ille 
(Zephyrus) madidantem .nectare pennas concutit, et gle- 
bas fecn rore maritat, Claud. Proserp. ii. 89 : eque 


| should stand on them. 


Liv. vii. 25. in., a pirate: sstus, Cic. Nat. D. ii. 53:| 


MARITUS 


lasciviunt mira fecunditate : nam spirante Favonio vento 
concipiunt, et sitientes viros aurarum spiritu maritantur, 
Solin. 23 (36). 

MniTUs, a, um, (according to Priscian., and Isid. 
Orig. ix. 8, from mas), I. Matrimonial, conjugal ; 
domus, Liv. xxvii. 31. Drak., in which married persons 
are; ed. Gron. reads maritimas : fedus, Ov. Pont. iii. r, 
73: Venus, Ov. Her. xvi. 283, matrimonial love: fax, 
Ib. xi. lor : sacra, ib. xii. 87: Propert. iii. 19, 16 (iii. 20, 
36): thus also, fides, conjugal fidelity, ib. iv. 3, 11: ce- 
des, Ov. Her. xiv. 19, the murder of a husband or wife : 
torus, Ov. Her. ii. 41, the nuptial couch : lex, Hor. Carm. 
Swc. 20, relating to marriage; and perhaps fig., ferti- 
lizing ; imbres, Pervig. Ven. 4, 11 and 6r : fluctu premit 
arya marito (Nilus), Avien. Descript. Orb. 339 : hence, 
subst, maritus, sc. vir, a husband ; Cic. Invent. i. 31: 
Hor. Od. iii. 5, 6: iii. 14, 5 : Virg. /En. iii. 297: iv. 103: 
Propert.iv. 5, 7, and 15: marita, sc. femina, a wife; 
Ov. Her. iv. 134: Ov. Fast. ii. 139: Hor. Epod. viii. 13: 
hence, mariti, married persons ; inter maritos nihil agi- 
tur, Papin. in Pand. xxiv. r, 52. extr.: thus also, novi 
mariti, Apul. Met. viii. p. 201, 36. Elmenh. XN. B. Ma- 
ritus means also, a person whom a woman is about to 
marry, her future husband, an accepted lover ; ut juveni 
primum virgo deducta marito inficitur teneras ore ru- 
bente genas, Tibull. iii. 4, 31: dixit, e&t Hxmonio nun- 
quam spernenda marito condita— prodit medicamina cis- 
tis, Val. Fl. viii. 16: and gen., a /over, even without the 
notion of marriage; has laudes ille maritus habet, Pro- 
pert. ii. r7 (21), 10; and thus with uxor, (see Uxor): 
also, a suitor ; egram nulli quondam flexere mariti, Virg. 
JEn. iv. 35. II. Of animals: hence, maritus olens 
(sc. caprarum), Hor. Od. i. 17, 7, a he-goat: of horses 
and bulls, Virg. Georg. iii. 125: thus also, maritos gre- 
gum, Colum. vii. 6. $. 4, i. e. hirci: and thus of cocks; 
rarior est in his avibus mariti bonitas, Colum. viii. 5. 
extr.ofthecock. —III.Of trees to which vines are bound, 
and, as it were, married; arbores bene marit, Cato 
R. R. 32: olivetum maritum, Colum. iii. 11. ante med. 
$. 3: arbores maritze, ib. xi. 2, 32: si forte eadem (vitis) 
est ulmo conjuncta marito, Catull. Ixii. £4. 


Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35: Arsinoe was built from 
its ruins, as Steph. Byz. says. 

Mníus, a, um, a Roman family name. — I. Adject., 
Marian; lex, Cic. Leg. iii. 17, passed by the celebrated 
C. Marius when tribune, A. U. C. 634, that the bridges 
(pontes, boards, planks) over which those who voted at 
the comitia were obliged to go, should be made narrower, 
in order that no one but those who were about to vote 
II. Subst., Marius is a man's 
name, Maria a woman's; the most celebrated are, — 1r. C. 
Marius, who was seven times consul; he conquered king 


| Jugurtha, as also the Cimbri and Teutones: cf. Maria- 


nus. His contention witb Sylla, to which ambition and 
jealousy were the incentives, was as follows. Marius, 


| fond of command, to which he had long been accustomed, 


was much displeased at Sylla's being appointed general 
against Mithridates. Scarcely was Sylla set off with the 
army, when Marius prevailed upon Sulpicius (who after- 
wards lost his life through it, Nep. Att. 2) to draw up a 


upon hearing this immediately returned to Rome, and 
cruelly pu£ to death many of the followers of Marius ; 
Marius escaped, and hid himself in a bog near Minturne, 
but being discovered was drawn out, and was about to be 
beheaded in the town. The magistrates of Minturnz, 
however, gave this great man his liberty; he fled to 
Africa, and dwelt among the ruins of Carthage. When 
Sylla was gone again on an expedition against Mithri- 
dates, Marius came back to Rome with his sons, and had 
the followers of Sylla beheaded ; he died before Sylla, 
who hasted back, arrived at Rome: see Flor. iii. 11 : Sal- 
lust. de Bello Jugurth. : Cic. Offic. iii. 20. in. : Ov. Pont. 
lii. 4, 47. 2. M. Marius Gratidianus, a son of M. Gra- 
tidius, adopted by Marius, a brother of Caius Marius ; 
he was a relation of Cicero, and is mentioned, Cic. Offic. 
iii. 20, Marius a subselliis, &c. 3. A Latin poet; Ov. 
Pont. iv. 6,24. NN. B. The name Marius is also men- 
tioned, Hor. Sat. ii. 3, 277: Juv. i. 49: viii. 120. 

Manna, a town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32. 

MARMARICA, 2e, (terra, regio, Gr. Mzajzpixh, SC. vy), 


cus, a, um. 


Marmarica (sc. regio or terra, Gr. MegguegieA, SC. y5), 
| a province of Africa lying between Egypt and the Syrtes 
or Cyrénaica; Marmaric; and sometimes gen. African; 
genus capparis, Plin. H. N. xiii. 23. $. 44, Marmaric: 
catervis, Lucan. iii. 293: populi, Sil. iii. 688: nubes 
Marmarica, ib. vii. 84, i. e. bellum Punicum: fera, i. e. 
elephantus, Sidon. Carm. xi. 103: the inhabitants were 
| called Marmaridie. 

MannuÁnÍDES, e, m. (Mzegzgi2z:), a native of Mar- 
marica; Ov. Met. v. 125: Sil. v. 438: Marmariídz, 
(Mzgpzgidzi), the inhabitants, Plin. H. N. v. 5. post in. 
$. 5, and c. 6. $. 6: Lucan. iv. 680; and Strabo: they 
could destroy the effects of poison and charm serpents ; 
Lucan. ix. 894: Sil.ii.30o. XN. D.Genit. Marmaridum 
for Marmaridarum, Sil. v. 184. 

MaRMARÍON or MARMARIUM, 1, (Mzezcgioy), a. town 
! of Eubca, near which marble was found ; Strabo x. post 
in.: Steph. Byz. 

ManxÁRiTIS, Ídis, f. (sc. herba), Jie name of a herb 
growing in. marble-quarries, and so prop. marüle-plant ; 
(u«guagirie, from MÁep.moos, marmor), otherwise called 
aglaophotis ; aglaophotin herbam—in marmoribus latere : 
qua de causa et marmaritin vocari, Plin. H. N. xxiv. 17. 
ante med. &. 17. 

ManMaRÍuM,i. See Marmarion. 

Manwrssus or Manuissus (os), a village of "Troas 
on mount Ida; vico Marmesso, Lactant. i. 6, 12. ed. 
Bunemann. and Heum., where earlier edd. read Mar- 
pesso : cf. Marpessius and Mermessius. 

— Manon, óris, n. (z4guzgas, Sc. 245005), — I. Marble; 
Ennius in sepulero.e marmore constitutus, Cic. Arch. 9: 
templum de marmore ponam, Virg. Georg. iii. 13: du- 
| cent de marmore vultus, Virg. /En. vi. 849: tum Phoebo 


Manruyw, i, n. (MZgiv), an ancient town of Cyprus ; | 


new law investing Marius with the command. Sylla | 


a province of Africa; Ptol.; and Scylax. See Marmari- | 
|ron the town Maronea in Thrace seems to be named ; 
ManunáRICUS, a, um, (Mzgzzeizis), of or belonging to | 


| vii. 


MARMORARIUS 


et Trivie solido de marmore templum instituam, ib. 69: 
qui (Praxiteles) marmoris gloria superavit etiam semet, 
Plin. H. N. xxxvi. 5. ante med. 8. 4, 5, in his renown as 
à statuary in marble : the most celebrated marble is, mar- 
mor Parium, or, marmor e Paro insula, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. post in. $. 4, 2, from the island Paros; it was 
white: the Lacedemonian was expensive, it was of a 
green colour; Plin. H. N. xxxvi. 7. post in. $. 11: also, 
marmor Augustum eu Tiberium, ib., found in Egypt in 
the time of these emperors, with several other kinds; 
see Plin. H. N. xxxvi. 7. $. rt. N. B. r. Marmor, a 
powder made from marble ; Cato R. R. 23: Colum. xii. 
20. extr., which they used to put into wine: also for an 
image or statue of marble; marmoris gloria superavit 
semet, Plin. (see above): Praxiteles marmore nobilitatus 
est, Gnidiaque Venere, ib. vii. 38. $. 39, by his marble 
statues. 2. 44 mile-stone ; rus marmore tertio notatum, 
Martial. vii. 30, 11: thus also, octavum marmor, ib. ix. 
65, 4. II. The poets use this word of 7he sea, proba- 
bly on account of its evenness or splendor ; marmora pe-* 
lagi, Catull lxiii. 88. And simply, marmor, Virg. /En. 
vii. 28 and 718; x. 208, the level of the sea: infidum, 
Sil. xiv. 465: also, « frozen sea, or, ice; in medio trun- 
cantem marmore cervos, Val. Fl. vi. 568.  N. B. Accus. 
marmorem for marmor; Plin. Val. iii. 14. 

Manwónanmius, a, um, (from marmor), concerned 
with or belonging to marble; faber, Sen. Ep. go. ante 
med., a marble-mason : also simply, marmorarius, sc. fa- 
ber or artifex, Sen. Ep. 88. ante med.: Vitr. vii. 6: In- 
script. ap. Grut. p. 640. n. 6 and 7. : 

ManMónATÍO, onis, f. (from marmoro, are), an over- 
laying with marble; pavimenti, Apul. Flor. 4. in. p. 359, 
2. Elmenh. 

ManMÓRÉUS, a, um, (from marmor), I. Of ma:- 
ble; signum, Cic. Verr. iv. 1: columnz, Cic. Dom. 24: 
tectum, Cic. Parad. i. 4: solum, floor, ib. vi. 3: Ov. Met. 
xv. 672 : thalamus, Virg. /En. iv. 392: facere or ponere 
aliquem marmoreum, Virg. Ecl. vii. 35; Hor. Od. iv. 1,20, 
to make of marble, i. e. as a marble statue. II. Con- 
cerned with or belonging to marble; ars, Vitr. iv. 1. post 
med., statuary. III. Resembling marble in its smooth- 
ness or the whiteness of its colour, smooth or white as ala- 
baster ; cervix, Virg. Georg. iv. 523 : palma, Ov. Met. iii. 
481, white, or smooth, or, both : pollex, ib. xiii. 746 : pes, 
Ov. Am. ii. 11, I5: pectus, Lucil. ap. Non. 4. n. 421: 
candor, Lucret. ii. 764: color, ib. 774, white, or, of a 
glistering white: Paros, Ov. Met. vii. 465, white, on ac- 
count of the quantity of white marble found there: gelu 
marmoreum, Ov. Fast. iv. 918: Ov. Trist. iii. ro, ro. 
IV. Used also of the sea, (see Marmor); marmoreo e- 


| quore, Virg. /En. vi. 729, smooth and clear as alabaster. 


ManuOno, avi, atum, are, (from marmor), I. 7o 
overlay or cover with marble; Lamprid. Alex. Sev. 25 : 
sdiculam, Inscript. ap. Grut. p. 129. n. 1: porticus mar- 
morata, Petron. 77: ingenti plara marmorata dorso, i. e. 
via lapidibus strata, Stat. Sylv. iv. 3, 96. II. To make 
a plaster for walls and floors of marble; hence, marmo- 
ratum tectorium, Varr. R. R. i. 59, 3; or simply, mar- 
moratum, sc. tectorium, Varr. R. R. i. 59, 2: iii. 7: Plin. 
H. N. xxxvi. 23. med. 8. 55, a plaster made from marble. 

MARMOÓROSUS, a, um, (from marmor), I. Full of 
marble. II. Like marble; sil, Plin. H. N. xxxiii. 12. 
extr. $. 56: xxxv. 6. med. $. 20. 

Mino, onis, m. I. A surname of the celebrated 
poet P. Virgilius Maro; Juv. xi. 178: Martial. viii. 56, 
3and 5: xi. 4, 1r. — II. A mountain or chain of moun- 
tains in Sicily, near the river Himera ; Plin. H. N. iii. 8. 
ante med. $. 14: hodie, according to Cluver, Madonia or 
Madunia. III. A river of Peloponnesus, not far from, 
and perhaps adjoining, the Alpheus, according to the 
remark of Scaliger ad Propert. ii. 32, 14. (ii. 23, 48), 
where he quotes from Pausan. in Lacon. ante med. p. m. 
94- (ed. Wechel. 1583), MZzewvás iz» gov xol 'AAXQueU; 
but here the said ed. Wechel. reads /:gv for 4e2»». — IV. 
Propert. ii. 23, 48. (ii. 32, 14), flumina sopito quaque 
Marone cadunt: it is uncertain whether this means a statue 
of Virgil or of the river, which was here represented 
under the form of a person asleep. Scaliger and Brouck- 
hus understand it of a statue of the river in Peloponne- 
sus, from which water flowed. V. Maro or Maron, a 
king of Thrace and priest of Apollo, who gave Ulysses 
the excellent wine with which he intoxicated Polyphe- 
mus; Hom. Od. 1. 197. seq.; to which there is an allu- 
sion, Plin. H. N. xiv. 4. post med. 8$. 6. From this Ma- 


hence vinum Maroneum, as well as the town, may have 
its name from him. 

Manos50DUvs, i, a prince or king of the Marcomanni 
or Suevi, brought up at the court of Augustus; Vell. ii. 
108 and 109: "Tacit. Ann. ii. 26, 44, 63, &c.; and Strabo 
'T'he town where he resided was called Marobudum 
(Mae£favbov) 5 it was in Germany, and probably in Bohemia ; 
Ptol. 

ManonUuDUM,i,atown. See Maroboduus. 

Manon, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. post in. $. 23. 

ManoN, onis. See Maro. 

ManoN, i, a kind of herb. See Marum. 

MínOoNEA or MaRoNiA, w, f. (Maezvis), a town, 
1. Of the Samnites in Italy; Liv. xxvii. t. 2. In Thrace, 
celebrated for its wine; Plin. H. N. iv. 11. ante med. 
$. 18: Mela ii. 2. post med.: Liv. xxxi. 16: xxxvii. 60: 
hence, Maronites, :, m., of or belonging to this town (sc. 
in Thrace); Athenion Maronites, Plin. H. N. xxxv. 11. 
ante med. $. 11, 29. Plur. Maronite, the inhabitants ; 
Liv. xxxi. 31: xxxvii. 60. 

MnONEUs, a, um, (Mazgevaues), I. Relating to or 
proceeding from the poet Virgil ; templum, Stat. Sylv. iv. 
4» 54- 1I. Of or belonging to the town Maronea; 
Bacchus, i. e. vinum, Tibull. iv. 1, 57, where it is said 
that Ulysses intoxicated Polyphemus with it, (see Maro): 
thus also, vinum, Plin. H. N. xiv. 4. post med. $. 6: for 
the wine was celebrated, as also Pliny says, and quotes 
Homer; he refers to Odyss. |. 197. seq., where Maron, 
king of "Thrace and priest of Apollo, gives Ulysses some 
very good wine that would bear twenty times as much 
water. yof. 

MAROXIA, $, a town of Syria; Hieron. in Vita Mal- 


chi. 
8R2 


MARONIANUS 


MÁRONIANUS, a, um, (from Maro), relating to or pro- 
ceeding from the poet Virgil; Culex, the title of a poem 
of Virgil ; Stat. Sylv. ii. 7, 74: stylus, Sidon. Ep. viii. 1. 

ManRoxt1as, Ádis, f. (Mzewvuzs), a town of Chalcidene 
in Syria; Ptol. 

ManoNIOx, i, n. a kind of herb, i. q. centauria major; 
Apul. de Herb. 36. 

MARONITES, e. See Maronea. 

ManrEÉssaA or ManrPissa, s». See Marpissa. 1 

ManrrEssíus, a, um, of Marpessus in "Troas; Mar- 
pessia, Tibull ii. 5, 67, i. e. Sibylla Hellespontica; but 


later edd., as Heyn. e lect. Salmas., read Mermessia, of 


the town Mermessus: in Lactant. i. 6. $. 12. ed. Walch., 


we find that this Hellespontie sibyl was born in Troas, in | 


vico Marpesso; but edd. Bünemann. and Heymann. read 
Marmesso: Marmessus or Mermessus (M:guzzeic, Steph. 


Byz.), or Marmissus (Mzzziez;, Suid.), was a village of 
Troas on mount Ida: but we find also Marpessus (MZz- | 


77775;), Pausan. in Phocic. ante med. p. 327. Wechel. 
(or c. 12), as a town of Troas; and MZezzee; (Marpe- 
sus). 

Manrzssvs (os), i, (MZezzzeos, also MZezz72s, and so 


also Marpesus) a town of Troas; Pausan. Phocic. 12, | 


or p. 327. Wechel. 

ManPEsus or MaARPEsOS, i, m. a mountain on the 
island Paros; Serv. ad Virg. /En. vi. 471: hence, Mar- 
pesius, a, um, belonging to or found on it; cautes, Virg. 
JEn. vi. 471: rupes, Arnob. 2. ante med. p. 76. Herald. 
(al.p. 60). Marpesus or Marpessus is also a town of 
'roas, according to Pausan. Phocic. ante med. p. 327. 
Wechel, or c. 12, where we find MZezzzees and Mze- 
Tucoc. 

ManPissA (MZezizzz, Hom. Il. I. 553), or ManPEssA 
(MZezaezz, Apollod. i. 75, 8: Pausan. in Messen. post in. 
p. I12. Wechel, et in Eliac. Prior. post med. p. 166. 
Wechel.), daughter of Evenus, desired by Apollo, and 
carried away by Idas, whom she married, and by him 
had Cleopatra, afterwards wife of Meleager. 

Manna, z, f. (according to Voss. from jov, i. e. &a- 
y&tioy ei2nosov, Hesych. i. e. instrumentum ferreum), 

I. .4 hoe, used for weeding; Colum. x. 72 and 89: Plin. 
H. N. xvii. 21. med. $. 35, 4. Il. 4 hook; marris 


extrahitur, Plin. H. N. ix. r4. post in. $. 17. ed. Hard., | 


where ed. Elzev. reads mario (which is said to be a kind 
of fish). 

MARRASIUM, i, a town of Persis; Ptol. 

MannICHE, a town of Parthia; Ptol. 

MannÜüszivuMx or MannvviívM (Maruvium), i, (Mz- 
gosioy, Strabo), I. A town of Latium, the metropolis 


of the Marsi; Marruvium, Sil. viii. 207, where it is said | 


to be named from one Marius: hence, Marrubius ( Mar- 


ruvius), a, um ; e. g. gens, Virg. JEn. vii. 750: Marru- | 


vii (Maruvii), the inhabitants; Plin. H. N. iii. 12. post 
in. $. 17. II. Also, Marrubium, i, « kind of herb, 
called horehound; Plin. H. N. xx. 22. ante med. 8. 89: 
Colum. x. 356: wine was made from it ; Plin. H. N. xiv. 
16. med. &. 19, 4. 

MaRRUCINI, orum, a people of Italy, on the Hadriatic 
sea, between the Frentani, Peligni, and the river Ater- 
nus, to whom belonged the town Teate; Plin. H. N. iii. 
I2. post in. $. 17: Liv. viii. 29: xxvi. 11: Ces. B. C. i. 
23: li. 34: Cic. Cluent. 69: we find also Marucini, 


Strabo: hence, Marrucinus, a, um, thereto belonging; | 


ager, Liv. xxvii. 43: Plin. H. N. ii. 83. $. 85: mons, 
Stat. Sylv. iv. 4, 86: pubes, Sil viii. 221: domus, ib. 
xvii. 454: gens, ib. xv. 566: hence, Marrucinus, one of 
that nation; Asinius, Catull. xii. T. N. B. The Marru- 
cini were celebrated for their fidelity ; hence, non Mar- 
rucine sed Pontice, as an antithesis (Marcion was a 
native of Pontus); Tertull adv. Marcion. v. 17. prope 
fin.: cf. Voss. ad Catull. 

Mannvs, i, the founder of the town Marrubium ; Sil. 
See Marrubium. 

MannvuvivM, Mannvuvir. See Marrubium. 

Mans, tis, m. (probably either from "Aez;, Mars, by 
prefixing M; or contracted from Mamers, (see Mamers) ; 
or from Mavors), I. Mars, the god of war, otherwise 
called Mavors; durus ,Virg. Ecl. x. 44: indomitus, Virg. 
JEn. ii. 440: gradivus, Liv. i. 10: torvus, Hor. Od. i. 
28, 17: cruentus, ib. ii. 14, 13: ferus, Ov. Her. vii. 160: 
ferox, Ov. Met. xiii 11: sanguineus, Ov. Rem. 133: 
bellicus, Ov. Fast. iii. 1: sevus, Val. Fl. vi. 28: fortibus 
oculis Cassius (Martem spirare diceres) se in, &c., Cic. 
Att. xv. Ir. in. He was born in Thrace; Ov. Fast. v. 
He was a son of Jupiter and Juno; Hyg. Fab. 
pref.; Apollod. i. 3, in.; although others say that Juno 
conceived him without the god, but by the touch of a 
flower presented her by the goddess Flora: see Ov. Fast. 
v. 229. seqq. He had secret amours with Venus; but 
once Vulcan, the husband of Venus, surprised them both 
in bed, and caught them in a net, so that every one could 
see them : see Ov. Met. iv. 171. seqq. His children by 
Venus were Harmonia and Formido; Hyg. Fab. pref.; 
and (in respect of Harmonia) Apollod. iii. 4, *: and 
Cupid ; Cic. Nat. D. iii. 23. He was also father of (Eno- 
maus; Hyg. Fab. 84 and 245: of Tereus; ib. 246: A- 
pollod. iii. 15, 8: of the Amazon Hippolyte ; Hyg. ib. 30: 
and said to be father of Meleager ; ib. 14. med.: Apollod. 
i.8, 2: of Romulus and Remus; Liv. i. 6, &c. (hence 
the Romans considered him their ancestor): also of Oxy- 
lus by Protogenia; Apollod. i. 7, 7: of Evenus, Molus, 
Pylus and Thestius, by Demonice; ib.: of Dryas; ib. i. 
8, 2: of Ascalaphus and Ialmenus ; ib. i. 9, 16: iii. 10, 
8: of Diomedes of ''hrace, by Cyrene; ib. ii. 5, 8: of 
Epenus ; ib. ii. 5, 11: ii. 7, 7: of Cadmus, who was killed 
by a serpent ; ib. iii. 4, 1: of Phlegyas, by Chryse ; ib. iii. 
5, 8: of Parthenopzus, by Atalanta, whom others call a 
son of Milanion ; ib. iii. 9, 2. 
Plaut. Mil. v. 21: Plaut. Bacch. iv. 8,6: hence, 1. War, 
battle, conflict, engagement; Mars decennis, Sen. Agam. 


257. 


921: causa novi Martis femina (Lavinia), i. e. belli, Ov. | 


Fast. i. 20: Hispanie multo varioque Marte pacate, 
Vell ii. go: fertur Actiaco Marte, i. e. prelio, tenuisse 
pretoriam navim Antonii, Plin. H. N. xxxii. 1. post in. 
$. 1: suo Marte cadunt, by mutual combat, Ov. Met. iii. 
123: coneurrere Hectoreo Marti, ib. xiii. 275, to fight 
with Hector: invadunt Martem, Virg. /En. xii. 712, be- 
gan to fight, began the battle or conflict: victoria adnue- 
rit nobis Martem, ib. 187. (see Adnuo): zxquato Marte, 


Soldiers swore by him; | 


MARSACI 


when the number of combatants on each side is the same, 
so that the chance of war is equal, Liv. i. 25: Martem 
adcendere cantu, Virg. /En. vi. 165, to kindle a battle: 
Mars apertus, Ov. Met. xiii. 208, a fighting in an open 
field: eos non vis Martis perculit, Cic. Marc. 6, i. e. belli : 
hence fig., of a judicial contest; et fora Marte suo liti- 
giosa vacent, Ov. Fast. iv. 188: Mars forensis, Ov. Pont. 
iv. 6, 29. 2..4 manner of fighting; suo Marte pugnare, 
Liv. iii. 62. extr., of cavalry when fighting on horseback ; 
and, alieno Marte, ib., when fighting on foot: so that suo 
Marte means, in their own proper manner; alieno, in a 
[strange or improper manner. 3. Te fortune or event of 
| war or a battle; :vquato Marte, Liv. i. 25. (see above): 
anceps Mars fuit, Liv. xxi. 1: pari Marte prelium inire- 
| tur, Hirt. B. G. viii. 19: compari Marte, Liv. xxxvi. 44: 
zquo Marte, Cws. B. G. vii. r9: Liv. ii. 51: thus also, 
ibi varia victoria et velut ::quo Marte pugnatum est, ib. 
6. prope fin.: incerto Marte, Tacit. Hist. iv. 35: dubio 
Marte, Vell. ii. 52: verso Marte, Liv. xxix. 3. extr., for- 
tune of war: vario Marte pugnatum, Quint. viii. 6. ante 
med. $. 24: omnis Mars belli communis, Cic. ad Div. vi. 
4. post in.: thus also, communem vere Martem belli 
utramque aciem pari cede prostravisse, Liv. viii. r1. ante 
| med.: Sergio Martem communem belli fortunamque ad- 
cusante, Liv. v. 12. in.: quidquid hinc aut illinc commu- 
nis Mars belli aufert, multiplex quam pro numero dam- 
|num est, Liv. vii. 8. in. 4. Fury of war; cum Cimbri 
Teutonique terribili Marte ulularent, Plin. H. N. xxvi. 4. 
post in. $.9. s. Marte meo, tuo, suo, nostro, vestro, &c.; 
e. g. facere, to do any thing by one's own endeavours, 
without the assistance of others; rex suo Marte res recu- 
peravit, Cic. Phil. ii. 357: cum vos vestro Marte his rebus 
| abundetis, Cic. Verr. iii. 4. extr.: hanc partem explebi- 
| mus nullis adminiculis, sed, ut dicitur, Marte nostro, Cic. 
Offic. iii. 7. extr.: suo Marte cadunt, Ov. Met. iii. 123. 
(see above): atque utinam pars hzc tantum spectata fuis- 
set, non etiam proprio cognita Marte tibi, i.e. non per 
alios, Ov. Pont. iv. 7, 14; or it may mean, boldness, mi- 
litary exploits: pugnare Marte suo et alieno, of cavalry, 
has a different signification, Liv. iii. 6r. (see above). 
6. Boldness, valour ; si qua tibi vis, si patrii quid Martis 
habes, illum adspice contra, qui vocat, Virg. /En. xi. 374: 
aut igitur nullo belli repetere tumultu, aut cedent Marti 
Dorica castra meo, Ov. Her. xvi. 370: propria cognita 
Marte, Ov. (see above). II. The planet Mars; stella 
| Martis, Cic. Nat. D. ii. 20 and 46: Plin. H. N. ii. rg. 
|post in. &. 12: Apul. de Mundo post in. p. 58, 1o. El- 
menh.; or, sidus Martis, Plin. H. N. ii. 15. post in. $. 12: 
| Apul. de Mundo post in. p. 58, ro. Elmenh.: sidus 
| Martis, Plin. H. N. ii. 8. med. $. 6: called also, fulgor 
| Martius, Cic. Somn. Scip. 4. III. Sylvanus also was 
called Mars by country people; thus, Mars Sylvanus, 
Cato R. R. 83; or, Mars pater, Cato R. R. 141: Mars 
pater is Mars himself; Liv. viii. 9. 

Mamnsícr, orum, a people of Gallia Belgica, in the 
Netherlands, near Holland or Zealand ; Tacit. Hist. iv. 
26: called also Marsacii, Plin. H. N. iv. 15. $. 29. 

MaRSE, es, one of the many daughters of king Thes- 
pius, by whom he had Bucolus (Bz2x42e:;); Apollod. ii. 


T» 


MansES, a river of Babylonia ; Ammian. xxiii. 21 (6); 
|but most edd. as Lindenbrog. p. 271, and Boxhorn. 
p- 435, &c., read Marsias. 

Mansi, orum, I. A people of Latium, on lake Fu- 
cinus, between the Sabines, Hernici, /Equi, Samnites, 
&c.: they could charm serpents, and cure their bites, and 
were said to be descended from Marsus, a son of Circe; 
Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2: Solin. 2 (8): Ces. B. 
C. i r5; and Strabo: centuriones Marsi duo ex castris 
Curionis ad Varum perfugiunt, Ces. B. C. ii. 27: they 
were also soothsayers; Cic. Divin. ii. 33: Enm.ib. i. 58. 
They were allies (socii) of the Romans (Flor. iii. 18): 
hence the social war (bellum sociale, which Flor., iii. 18, 
has briefly described), which they carried on with the 
Romans for the right of Roman citizenship, at the insti- 
gation of Drusus, is called also bellum Marsicum, because 
this people were most active among the socii, and com- 
menced the war: hence Marsi means gen., charmers of 
serpents; Jul. Firm. viii. 17: Marsi (as, Peligni, Brut- 
tii, &c.) is also used for their district or country, i. e. the 
Marsian territory ; per Marsos Pelignosque profecti, Liv. 
viii. 6: to this may be referred the above passage, Ces. 
B. C. i. iz, Domitius rx cohortes Alba, ex Marsis et 
Pelignis et finitimis ab regionibus co&gerat. From this 
word are derived two adjectives; 1. Marsicus, a, um, of 
or belonging to the Marsi; bellum, Cic. Agr. ii. 33 : Cic. 
Divin. i. 44; ii. 27, for the right of Roman citizenship, 
in which they were unsuccessful, (see above): pubes, Sil. 
viii. 496: vinum, Martial xiii. 120, r. 2. Marsus, a, 
um, i.q. Marsicus ; e. g. aper, Hor. Od. i. 1, 28 : duellum 
(for bellum), Hor. Od. iii. 14, 18: centuriones Marsi duo, 
Ces. (see above): ager, Lucan. ix. 790: montes, Colum. 
vi. 5. $. 3: nives, Stat. Sylv. i. 5, 26: vina condita Mar- 
sis cellis, Martial. xiv. 116, 1: nenia, charms, enchant- 
ments, Hor. Epod. xvii. 29: Ov. Art. ii. 102 : thus also, 
voces, Hor. Epod. v. 76: augur, Cic. Divin. ii. 33: Enn. 
ap. Cic. ib. i. 58. II. A people of Germany, between 
the Rhine, the Lippe, and the Ems; Tacit. Ann. i. 5o 
and 56: ii. 25: Germ. 2, &c. NN. B. There was also a 
poet named Domitius Marsus, in the time of the emperor 
Augustus; Suet. Gramm. 9 and 16: Ov. Pont. iv. 16, 5: 
Martial. ii. 71, 3: ii. 77, 5: v. 5, 6: vii. 28, 8. One of 
| his poems is found, Tibull. iv. 15. (or ad fin.) 

Mansias, z, m. a river of Babylonia; Ammian. xiii. 
21 (6). p. 271. Lindenbrog., and p. 435. Boxhorn.: cf. 
Marses. 

Mansicus, a, um. See Marsi. 

MansriGNr, orum, a people of eastern Germany, near 
| Bohemia: they belonged to the Suevi; Tacit. Germ. 43. 
| Cluver writes Marsingi, and places them towards Silesia. 

MansriírER, tris, m., for Mars pater; Gell. v. 12. 
post in.: Priscian. 6 

MansUrIvuy, i, n. (uzeedaw, uzorimiv, also uáorimos 
Or uAerim TO $ €. g. p zpris mous, Xenoph. Exped. Cyr. iv. 
(3; It. ed. Zeun., where earlier edd. read gzezímev;), a 
small money-bag, a purse; Plaut. Epid. ii. 2, 3; and 
Plaut. Rud. v. 2, 26: Varr. R. R. iii. 17, 2: Varr. ap. 
Non. 2. n. 563: thus also, Aleim. Avit. vi. 311, where 
| the antepenult is long: thus also, Materiem; tineis etiam 


MARSUS 


marsupia crebris exesa et virides obducta vrugine numos, 
Prud. Psych. 600. 

Mansus. See Marsi. 

MansYas and MansYa, :w, m. (Mzeeiz;), — I. A son 
of Olympus (Apollod.), or of CEagrus (Hye-), or of Hag- 
nis, a celebrated player on the flute, (Apul. Flor. i. ante 
med. p. 341, 27. Elmenh.: Nonn. in Dionys. x.; and 
Plutarch. de Musica). He was a satyr (or player on the 
flute, in Phrygia), and, according to fable, found the flute 
(tibia) which had been thrown away by Pallas; on which 
he played so much to his satisfaction, that he challenged 
Apollo to contend with him on his lyre: Apollo was the 
victor, and flayed Marsyas: from the tears of the satyrs 
and nymphs who wept for him (according to Hyg., from 
his blood) proceeded the river Marsyas; Ov. Met. vi. 
383. seqq.: Ov. Fast. vi. 703. seqq.: Apollod. i. 4, 2: 
Hyg. Fab. 163: Apul. Flor. i. ante med. p. 341, 21. El- 
menh.: Sil viii. so4. He (or his statue at Rome; see 
below) is called deus, Plin. H. N. xxi. 3. ante med. $. 6: 
hence, Marsyas, a statue of Marsyas, probably in the 
shape of a player upon the flute; Petron. 36: his statue 
in the forum at Rome is particularly remarkable; near 
it disputes, &c. were settled ; Hor. Sat. i. 6,.120: Mar- 
tial. ii. 64, 8: it was also a place of meeting for common 
prostitutes, who used to put garlands on the head of the 
statue; which was done by Julia, daughter of Augustus ; 
Plin. H. N. xxi. 3. ante med. $. 6: Sen. Benef. vi. 32. 
II. A river of Phrygia major, falling into the Mzander ; 
Ov. Met. vi. 400: Liv. xxxviii. 13: Plin. H. N. v. 29. 
post in. &. 29: Curt. iii. r. in.: also, a fountain of Phry- 
gia is called fons Marsyz; Plin. H. N. xxxi. 2. post med. 
8. 16. III. The name of two rivers in Syria; r1. One 
near Apamea, falling into the Orontes; Plin. H. N. v. 
23. in. &. r9. 2. The other falling into the Euphrates ; 
ib. c. 24. prope fin. $. 21; this seems to be the one called 
Singas by Ptolemy. IV. Also a plain of Chalcidene in 
Syria; Strabo xvi. 

Mana, ze, a river of Etruria, falling into the Tuscan 
sea; Anton. Itin.; still called Marta. 

ManTENsIS, e; e.g. sodales, Inscript. ap. Murat. 
p. 525, probably, dedicated to Mars: collegium, Inscript. 
in Antiq. Benevent. Class. 6. n. 3 and 9. 

MARTES, is, f. (probably from Mars), € marten; ve- 
nator capta marte superbus adest, Martial x. 37, 18. 
Some edd. have mele for marte. 

ManTíaLIs, e, (from Mars), I. Of, belonging, or 
sacred. to, Mars; flamen Martialis, the priest or flamen 
of Mars; Cic. Harusp. 6: ludi, Suet. Claud. 4: lupi, 
Hor. Od. i. 17, 9, sacred to Mars: hence, Martiales, sc. 
ministri or sacerdotes, Cic. Cluent. 15. in.: campus Mar- 
tialis; on mount Celius, where the Equiria were held 
when the Tiber overflowed and covered the Campus 
Martius; Fest.: cf. Ov. Fast. iii. 519. II. Named 
from Mars; milites Martiales, Cic. Phil. iv. 2, of the le- 
gio Martia. NN. B. Sacili, with the epithet Martialium, 
a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. 1. post med. 
$.3. N. B. Martialis, or properly M. Valerius Martialis, 
a celebrated poet, native of Bilbilis in Spain, and cotem- 
porary with the younger Pliny; he wrote epigrams. 
Gargilius Martialis, a writer on horticulture: see Pallad. 
Mart. ix. 9. 


MamriàiNus, I. A certain lawyer; Lamprid. Alex. 
Sev. 68. "We read much of him in the Pandects, where 


he is also called Marcianus. II. Martianus Capella, a 
writer: see Capella. XN. B. Sylva Martiana: see Mar- 
cianus, a, um. 

Manri1ATÍCUS, a, um, i. e. ad Martem pertinens ; e. g. 
Martiatica dicimus stipendia militum, says Priscian. 

ManTÍCOLA, v, m. and f. (from Mars and colo, for, 
Martem colens), a worshipper of Mars ; Ov. Trist. v. 3, 
22: Ov. Pont. iv. 14, 14. 

ManTÍCULTOR, oris, m. (for Martis cultor), i.q. Mar- 
tis cultor, or Marticola; Inscript. ap. Grut. p. 55. n. 10. 

ManTÍGÉNA, e, m. and f. (from Mars and gigno or 
genus,for Marte genitus, or Martis genus), a child or 
descendant of Mars ; thus Romulus and Remus are called 
Martigenz, Ov. Am. iii. 4, 39: thus also Romulus, Ov. 
Fast. i. 199: populus, i. e. Romani, Sil. xii. 582 : hence 
fig.; vulgus, Sil. xvi. 533, i. e. populus bellicosus. 

ManTIN1, orum, a people of Arabia Deserta; Ptol. 

ManrrioBAmRBÜLUs, i, a soldier armed with leaden 
balls; Veget. de Re Mil. i. 17, where also these leaden 
balls are called martiobarbuli ; si lectio certa. 

ManTiOLUs,i. See Marculus. 

ManTíUs, a, um, (from Mars), I. Of, belonging 
to, or proceeding from Mars, Martial; certamen, Hor. 
Od. iv. r4, 17: bella, Hor. Art. 402: canor gris, Virg. 
Georg. iv. 71, martial, warlike: Martia proles, Ov. Fast. 
iii. :9, i.e. Romulus and Remus: Martius miles, Ov. 
Met. xiv. 798, i. e. Romanus, because Mars was the fa- 
ther of Romulus, and so an ancestor of the Romans: 
thus also, Roma, Ov. Trist. iii. 7, 52. IL. Sacred or 
belonging to Mars, or named from him; lupus, Virg. 
JEn. ix. 566, sacred to Mars: thus also, 
iii 32: hence, r. Martius mensis, M. Plin. H. N. 
xv. 3. med. $&. 4, because it was sacred to Mars, and 
named from him ; see Ov. Fast. iii. 75: "Tibull. iii. 1, 1: 
cf. Macrob. Sat. i. 12: hence, Calend: Martis, Hor. Od. 
iii. 8, r, the first of March: Idus Martis, Cic. Att. xiv. 
4 and 20: Cic. Phil. ii. 36: Cic. ad Div. x. 28, the fif- 
teenth of March. N. B. In the time of Romulus, when 
the year had only ten months, March was the first: 
Numa afterwards added January and February, but so 
as for February to be the last month in the year (Ov. 
Fast. ii. 49: Auson. Eclog. n. 8 and 9); until at last the 
decemviri are said to have prefixed January and cient 
to March. 2. Campus Martius, the field mor d 
ii. 5; Cic. Q. Fr. ii. 2, the celebrated plain id E 
where the comitia, that is, the regular : of die 
people, were held, in order to elect magistrates ce 


laws: it originally beloi to iin, t 
but after pee iier t 
Hor. Od. iii. 7, 
youth exercised themselves there in all kinds « 
it is called also campus Martis, Tacit. Ann 
3. Martia legio, Cic. Phil. 
the name of a legion. 4. Arena Mar 


is, Ov. Met. - 


MARTULUS 


diators fought. 5. Narbo Martius, a town of France, 
hodie Narbonne; Mela ii. 5: Cic. Font. 1; some write 
here Marcius; cf. Narbo: Telo Martius, Anton. Itin., 
thetown Toulon. III. Martial, warlike, of or belong- 
ing to war or battle ; Penthesilea, Virg. JEn. xi. 66r, 
warlike, bold, martial: vulnera, ib. vii. 182 : Thebe, Ov. 
Am. iii. 6, 33, where many wars had been carried on: 


Roma, certamen, bella, (see above). IV. Belonging to 
the planet Mars; fulgor Martius, Cic. Somn. Scip. 4, the 
planet Mars. 


ManrÜLus, i, m. (Caper, Orthogr. r. extr., says, a 
Marte, as the inventor), a hammer ; forcipem, martulum, 
vectem, Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads marculum for martulum. See 
Marculus. 

ManTYR, yris, m. and f. (zzezve), a titness ; usually, 
a witness of the Christian religion, one that seals his testi- 
mony with his blood, a martyr ; Prud. xiv. (de S. Agnete) 
Cath. xii. 125: Hieron. Ep. 27 and 65: also fem.; for- 
tis puelle, martyris inclyte, Prud. Peristeph. vii. 2: Ter- 
tull. de Anim. 55. 

ManTYnRÍUM, i, n. (uaecieior), I. 4 testimony; 
usually, the testimony borne to the Christian religion, and 
sealed with one's blood, martyrdom; "Tertull. de Spectac. 
29: Hieron. adv. Jovinian. 1: sanguine martyrii, Prud. 
Peristeph. vii. (de Eulal. 9: hic duo purpureum——mar- 
tyrium pulchra morte tulere viri, ib. viii. (de loco ubi 
martyres passi erant) 4. II. 4 place where a martyr 
lies buried ; Tertull. adv. Hzxeret. 46: Cod. Just. i. 2, 16: 
over which churches were frequently built; hence, — III. 
4 church; Hieron. in Vita Hilarion. post med. $. 31. 

ManTY RÜPOLIS, is, f. (Maezv22z221:), a town of Me- 
sopotamia, on the river Tychius; Procop. Pers. i. 2: ib. 
Tipi xTicQ4LT0ry lll. 2. 

MaRUCa, z, a town on the river Oxus, of Sogdiana 
in Asia; Ptol: hence, probably, Maruczi, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18: also Hard., ib., 


MASCULUS 


masculine, of persons, animals, trees, plants, &c.; uxor 
ejus—fugientis comes, —in masculinam faciem reformato 
habitu ——erumnas ingenio masculo sustinebat, Apul. Met. 
vii. ante med. p. 190, 20. Elmenh.: membra (genitalia), 
Phaedr. iv. 14, 73: revulsa masculini generis vena, Prud. 
Peristeph. x. (de St. Romano) 1069: neque est iis (sala- 


mandris) genus masculinum femininumre, Plin. H. N. x. | 


68. $. 87: also of vegetables; rapa rotunda masculini 
sexus, Plin. H. N. xix. s. ante med. $. 25: also, in gram- 
mar; genus masculinum, Gell. vii. 2: Quint. i. 6. post 
in. &. 5: Arnob. i. post med. p. 46. Herald. (al. p. 36): 
res masculinas masculine depromere, Arnob. ib.: articu- 
lus, ib.: nomina, Quint. i. z, 6r. II. Manly; elo- 
quentiam nullam esse, quee ne minimum quidem indicium 
masculini, ne dicam gravis viri, ostendat, Quint. v. 12. 
prope fin. $. 20. 

MascÜLvs, a, um, (dim. of mas), 
line, of persons, animals, and things without life; nomen, 
Martial. xi. 44, 11: genus, Phedr. iv. 14, 12: et conyze 
duo genera, mas ac femina :——mascule (conyze) radix a 
quibusdam libanotis adpellatur, Plin. H. N. xxi. ro. post | 


I. Male, mascu- | 


MASSAGA 


ed. Elzev. reads Massylie for Maswsylie. "The Massw- 
sylii and Massyli are distinguished: these lived in the 
eastern part of Numidia, between the rivers Tusca and 
| Ampsaga; and those in the western part between the 
| rivers Ampsaga and Malacha. "The celebrated Syphax 
| was a king of the Massesyli. 

MassaGa, a town of India; Arrian.: see Mazagz. 

MassÁGEÉTES, 2, m. (Mzzezyízz:), one of the Massa- 
gete; Sil iii. 360: Lucan. iii. 283: plur. MassaGET.£, 
| a Seythian people beyond the Caspian sea, but we do not 
| know their exact situation, nor do the ancients seem to 
have known it; Hor. Od. i. 35, 40: Mela i. 2: Nep. 
Reg. 1: Plin. H. N. vi. 17. in. &. 19. 

MASSALA, z, a town of Arabia Felix, in the territory 
| of the Homerite; Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32: 
| called also Messalum, ib. xii. 16. $. 36. 

MassALÍA, z, a river of Crete ; Ptol. 

MassarroTÍCUS, a, um, (Mzzez24u7:x2;), i. q. Massi- 
liensis; e. g. ostium Rhodani Massilioticum, a mouth of 
the Rhone; Plin. H. N. iii. 4. post in. $. s. 

MassALIs, e, (from massa), of or belonging to a mass; 


med. $. 32: we may use also masculz (females) substan-| moles, Tertull. adv. Hermog. 30, i. e. chaos: hence, 
tivé: mascula thura, Ov. Med. 94: Virg. Ecl. viii. 6: ; | probably, entire, all together ; portionem——redactam sci- 
for this also is said to be of two sexes, and the male|licet in Dominum, ut in massalem suam, Tertull. adv. 


to be the best for sacrifices. Pliny, H. N. xii. r4. post 
med. $. 32, says, quod ex eo (thure) rotunditate gutte 
pependit, masculum vocamus, cum alias non fere mas vo- 
cetur, ubi non sit femina. Religioni tributum, ne sexus 
alter usurparetur. Masculum aliqui putant a specie tes- 
tium dietum. Also of precious stones, as, of the car-| 
buncle; Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. $. 2£, masculi | 
adpellati acrius, ut femins languidius refulgentes, &c.: 
it is used also substantivé, a male; incertus infans natus, 
masculus an femina esset, Liv. xxxi. 12, a boy or a giil:| 
bona femina et malus masculus, Plaut. Cist. iv. 2, 39 :| 
masculus (of fowls) a cock; in masculis, Colum. viii. z, | 
24: mascula (conyza), Plin. H. N. (see above). II. | 


Marcion. iv. 18. ante med. 

MassaLíTEn, adv. (from massalis), in a mass, thickly 
or together: Tertull. adv. Valent. 16. 

MassXnis, is, f. the grape of a wild vine (labrusca) 
growing in Africa, plucked only for its scent and for 
medicine ; Plin. H. N. xii. 28. $. 61: xxiii. procem. extr. 
& 5. 

MassICE, es, a village (vicus) of Mesopotamia, three 
thousand paces from Zeugma in Syria; Plin. H. N. vi. 
26. prope fin. 8. 21. 

Massiícvus, a, um, Mons Massicus, a mountain of 
Campania; Liv. xxii. 14. in.; and simply Massicus, sc. 
nons, Cic. Agr. ii. 25: Sil vii. 263 : also, montes Mas- 


would read Maruciani—(i. e. inhabitants of Maruca) for | Male, i.e. like a male ; cardo masculus, Vitr. ix. c. 9. | sici ; e. g. dein consurgunt (i. e. ostendunt se) Massici, 


Maratiani. 
Manvucxr, orum, a people in the interior of Asia, 


| post med., the pivot which turns round in the socket| 
| (cardo femina): mascula libido, Hor. Epod. v. 41, i. e.| 


Gaurani, Surrentinique montes, Plin. H. N. iii. 5. post 
med. $. g: also plur. Massica (probably, sc. juga); e. g. 


towards India; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18; probably, | tribadum : thus also, mascula Sappho, Hor. Ep. i. 19, | vertunt felicia Baccho Massica qui rastris, &c., Virg. /En. 


the inhabitants of Maruca. See Maruca. 


| 28, sc. de perversa venere; and hence Sappho is repre- | 


vii. 726: it is joined by mount Gaurus and mount Fa- 


Manvx or Manos, i, n. («Zee»), an odoriferous herb | sented as a lewd tribas: or here it may mean, courage- | lernus: it was celebrated for its wine; hence, Massicum 


used in scented ointments (ad unguenta), probably, mas- 
tich; Plin. H. N. xii. 24. extr. $. 53: xiii. I. post med. 
$. 2, and c. 2. $. 2. 

MAnRUND.£, arum, a people of Media; Ptol. 

Manus, i, the Morawa (March), a river of Moravia, 
falling into the Danube near Presburg; Tacit. Ann. ii. 
65: Plin. H. N. iv. 12. post med. &. 2z. 

Manvvir orum. See Marrubium. 

Mas, genit. máris, m. (probably, by prefixing the 


letter m, from Zjjz» or Zeez», mas, masculus, as Mars | 


from Mavors; or it may be from Chald. v2; but the 
former is more suitable; cf. Voss. in Etymol.), I. 
-Male, of deities, men, animals, and plants; bestie alice 
mares, alie femine sunt, Cic. Nat. D. ii. 51: et in mare 
et femina commiscendorum corporum miree libidines, ib.: 
et mares deos et feminas esse dicitis, Cic. Nat. D. i. 34: 


mares homines, Plaut. Pen. v. 5, 32: incertus (infans)| 


mas an femina esset natus, Liv. xxvii. 37: permixte ma- 
ribus nurus, Sen. Herc. Fur. 878: in omni genere qua- 
drupedum species maris diligenter eligitur, Colum. vii. 9. 
in.: que (galline) velut mares cantare atque etiam cal- 
care cceperunt, ib. viii. 5. prope fin. $&. 24, to crow like 
cocks: cum mare trux aries decertat, Ov. Fast. iv. 101: 
teneri mares, children, ib. Met. x. 84: marem cohibent 
(ova) callosa vitellum, Hor. Sat. ii. 4, 14, a male yolk: 
mares oleas, Ov. Fast. iv. 741: in tilia mas et femina 
differunt, Plin. H. N. xvi. 14. $. 23: thus also, mas in 
palmite floret, femina citra florem germinat, ib. xiii. 4. 
ante med. $. 7; and a little after, sine maribus non gig- 
nere feminas (arbores)—confirmant : and thus of the cy- 
press, ib. xvi. 33. $. 60: of ivy, ib. c. 34. post in. $. 62: 
of the plant conyza we read, mas ac femina, ib. xxi. 1o. 
$. 32: and thus of the plant apium, innocentiorem esse 
marem, the male species of this plant, ib. xx. r1. ante 
med. $. 44. II. Manly; animos mares, Hor. Art. 


| ous, (see below). III. Manly, bold, courageous, he- | 
|roic; proles, Hor. Od. iii. 6, 37: bilis, Pers. v. 44: 
|masculum sumere animum, Apul Met. vi. post med. 
| p. 184, 21. Elmenh.: uxor aerumnas masculo ingenio 
sustinebat, ib. vii. ante med. p. 19o, 25. Elmenh.: thus 
| also, Sappho mascula, sc. on account of her manly spirit 
| in poetry, Hor. Ep. i. 19, 28: hence fig., of things with- 
| out life, excellent, or, most excellent; and to this may be 
, referred, thus, carbunculus, (see above). 
MasEr, orum, a people of Arabia ; Masei Arabes, Plin. 
| H. N. vi. 26. ante med. $. 3o. 
MascíBA, z, m. I. A son of the emperor Masi- 
| nissa; Liv. xliv. 13. II. A favourite of the emperor 
Augustus ; Suet. Aug. 98. 

Masr, orum, a people of Mauritan. Tingit.; Ptol. 

MASINDA, a town of Carmania; Ptol. 

MisiNISsA, e, a son of Gala, king of Numidia, father 
| of Micipsa, grandfather of the celebrated Jugurtha, and 
| à friend of the Romans ; Liv.: also, Cic. Senect. 1o: Cic. 
Verr. iv. 46: Sallust. Jug. 5: Sil. xvi. 117. Some write 
Masanissa, but incorrectly, as critics think ; but in Greek 
writers we find Masan. 

Mas1THOLUS, i, a river of Libya interior; Ptol. 

Masrus (mons, e Meu» 222:), a mountain of Armenia 
| major; Strabo: and of Mesopotamia ; Strabo. 
| Maso, onis, m. a Roman surname of the Papirian fa- 

mily; L. Papirius Maso, Liv. xli. 14: de Masone et 
| Ligure, Cic. Att. v. 4. med.: we find also Masso; deinde 
| L. (Papirius) Masso, Cic. ad Div. ix. 21. post med. 
| MasóGa, a town of India; Strabo; i.q. Massaga, 
| Massaca, and Massage. See Massage. 
|. MasrETUM, i, n. (zzzz:z«), i. e. folium laserpitil ; 
| Plin. H. N. xix. 3. med. $. 1s. 

Massa, z, f. (uz), that which is united together like 
ugh ; a lump, mass; thus Ovid, Met. i. 7o, Fast. i. 108, 


|o 


vinum, Hor. Sat. ii. 4, 51: and simply Massicum, sc. vi- 
num, ib. Od. i. r, 19: ii. 7, 21: Martial. xiii. 111: Plin. 
H. N. xiv. 6: thus also, Bacchi Massicus humor, Virg. 
Georg. ii. 143: Massica Bacchi munera, ib. iii. 526: 
cella, Martial. i. 27, 8: again, ager, Colum. iii. 8, 5. 

MassiLia, m, f. (Mzezzíz, Strabo), a rich and cele- 

brated town of Gallia Narbonensis, or France, hodie 
Marseilles ; Ces. B. G. ii. r: Cic. Offic. ii. 8: Cic. Fl. 
26: Plin. H. N. iii. 4. med. $. 5: Mela ii. 5. ante med.: 
ii. 7. prope fin.: Lucan. iv. 157. It produced good wine. 
It was built by the Phoceans, i. e. natives of the 
town Phocea in Asia; see Plin. H. N. iii. 4. &. 5: Liv. 
v. 34: xxxiv. 9. in.: Mela ii. 5: cf. Strabo 4. Some 
appear to confound the Phocenses (i. e. inhabitants of 
Phocis) with the Phoczenses, and so to think that Mas- 
silia was founded by the Phocians; see Justin. xxxvii. 1: 
xlii. 1: Lucan. iii. 340: iv. 256; unless we say that by 
Phocenses and Phocis these writers referred to Phoca, 
and not Phocis (the province): hence the adjectives, 
I. Massilianus, a, um, in or from Marseilles ; vinum, 
Martial xiii. 122, in the title: thus also, cocta fumis 
musta Massilianis, ib. iii. 82, 83. 1l. Massiliensis, e, 
i.q. Massilianus; e. g. mores, Plaut. Cas. v. 4, 1: hence, 
Massilienses, Cic. Fl. 40; Liv. v. 34; Ces. B. C. 1. 35; 
Mela ii. 4. ante med.; Plin. H. N. iii. 4. ante med. $. z, 
the inhabitants. III. Massilioticus, a, um, i. q. Mas- 
silianus; e. g. ostium Rhodani, Plin. H. N. iii. 4. ante 
med. &. s. IV. Massilitanus, a, um, i. q. Massilianus; 
Vitr. x. 22. 

MassriLIANUS, MassILIENSIS, MassILIOTICUS, Mas- 
SILITANUs: see Massilia. 

Masso, are, (from massa), I. To bring into one 
mass, to chew; "Theod. Prisc. i. 8: ii. 29. II. To 
thicken ; massareque corpus, Lucret. i. 667: but ed. 
Creech. has mutare, which is better. 

MassUÜLa, ze, f. (dim. of massa), a small mass or lump; 


402: maribus animis et viribus alacribus aggredi ali-|calls the chaos or confused mass of the world, where 
quem, Apul Met. iii. ante med. p. r31, 27. Elmenh.: earth, air, sea, &c. lay all together: again, picis, Virg. 
maribus Curiis, Hor. Ep. i. 1, 64: strepitum marem, i. e. | Georg. i. 275: Gerrhis Arabie oppido muros domosque 
forte carmen, Pers. vi. 4, of a sublime poet: on the con- | massis salis faciunt, aqua ferruminantes, Plin. H. N. xxxi. 
trary, male mas, unmanly ; male marem, Catull xvi. 13: | 7. ante med. $. 39: cinnamomum in massas concedere, 


thus also, male vir, Ov. Art. i. 524. 


MasaDA, a fortress of Juda ; Plin. H. N.v. 17. $. 155 | 


and Joseph.: called also Massada, Solin. 35. 
MasaDaALirs, a town of Marmarica; Ptol. 
MasuxsvLr orum. See Massesyli. 

MasaNt, orum, a people of Arabia deserta; Ptol. 

Masawissa, s». See Masinissa. 

MasaTA, a town of Armenia minor; Ptol. 

MasaTaAT, a river of Africa; Plin. H. N. v. r. med. 
$. 1: called Massa, Ptol. 

Masarr, orum, a people of Mauritania; Plin. H. N. 

v. r. med. $. r. 

Mascanrio, onis; Petron. r34; probably i. q. mas- 
turbator: ed. Anton. reads masturbatorem for mascar- 


Mascas, c, (Mzzxzs), a river of Mesopotamia falling 
into the Euphrates; Xenoph. Exped. Cyr. i. 5, 4: some 
consider it to be the same as the Saocoras; Ptol. 
MascLrAN.E, arum, a town of Byzacena in Africa 
propria; Anton. Itin. 
-MascuLa, a town of Numidia; Anton. Itin.: hence, 
itanus, a, um, ap. Optat. Milevitam. 
MascürEsco, ére, (from masculus), to become male; 
genera eorum (raporum) fecere masculum femininumque 
—densiore enim satu masculescere, Plin. H. N. xviii. 13. 


enim 
med. $. 34, of turnips, i.e. if they are sown too thick, 


isch gro: 

. Mas UM, i, n. 
male kind are planted ; 
que masculeta adpellant, Plin. H. N. xvii. 22. 


gender (in grammar); res femineas masculine 
Arnob. 1. post med. p. 46. Herald. (al. p. 36): 


eteres t, Charis. 1. 
Aum, (from masculus, — I. Mare, 


? 
: 
: 


|ib. xii. r9. &. 42: hac cum bene proculcaverint et totam 

massam comminute fici permiscuerint, Colum. xii. 15. 

| $. 4, dough, lump: mustum desub massa, ib. 34, is ditii- 
cult to explain; Morgagni approves of the reading of 
one Cod. MS., de summo (sc. haustum), from above, from 
the surface. Especially, 1r. Of cheese; massa lactis co- 
acti, Ov. Met. viii. 666, cheese: thus also, massa lactis 
alligati, Martial. viii. 64, 8, cheese: thus also, Velabrensi 
massa recocta foco, i. e. caseus Velabrensis, ib. xi. 53, 10. 
2. Of metals ; auri, Petron. 88, a lump, mass: and simply 
of gold; contigit (Midas) et glebam ; contactu gleba po- 
tenti massa fit, sc. auri vel aurea, Ov. Met. xi. 112: 
zris, and simply massa, sc. cris, e. g. Plin. H. N. xxxiv. 
9. $. 20: Virg. En. viii. 453: ferri, Colum. xii. 5: cha- 
lybis, Ov. Fast. iv. 405: sraque et argentum, cumque 
auro pondera ferri manibus admorat: nullaque massa 
(sc. seris, auri, &c.) fuit, ib. Am. iii. 8, 38: vitri, Plin. 
H. N. xxxvi. 26. med. $. 66. 3. Of marble; Plin. H. N. 
xxxvi. 6. med. $. 8, a block. .N. B. Massa, a. Roman 
surname of the Bzbian family ; Bzbius Massa, Plin. Ep. 
il. 4: vii. 33. $. 4: also of a slave; Petron. 69. 

Massa, e, a river of Libya interior; Ptol: called 
Masatat, Plin. H. N. v. r. med. $. 1. 

MassaBaATICA, s, (regio) a country of Elymais; 
Strabo: called Mesabatene, Plin. H. N. v. 27. med. $. 31; 
the inhabitants Messabatze, Ptol. 

MassacaA, a town of India: see Massage. 

Mass xr, orum, a people of Asiatic Scythia; Ptol. 

MassxsyYLr or MaszxsYLI, orum, a people of Numi- 
dia in Africa, towards Mauritania: the latter occurs, 
Liv. xxviii. 17; the former, Plin. H. N. v. 2. post in., et 


med. $. r: et Massesyli nec non Massylia proles, Pris- 
cian. in Perieg. 177, where the penult is long. Some 


. have Massesylii, so that the sy would be short; and 
has sacos m E n Their country was 
Masesylia, Plin. H. N. x. 8. $. 9. Hard., where 


salis, Colum. xii. 48 (30). $. 5: ex ea massule fiunt, ib. 
8. $. 2. 

; Massünivs (or Másürius) SapiNvs, a lawyer in the 
time of the emperor Tiberius; Gell. iii. 16. extr.: v. 19: 
x. I5. med.: Pomp. in Pand. i. 2, 2. prope fin. $. 47. 
N. B. Masurus with one s, Pers. v. 9o, where we read, 
excepto, si quid Masuri rubrica vetavit; so that here the 
two first syllables are short. 

MassvciTEs, zs, m. (mons) a mountain of Lycia; 
Plin. H. N. v. 27. prope fin. &. 28: called Masicytos (Mz- 
eíxuTos;), Ptol. 

MassYLUS, a, um, I. Subst. Massylus, one of the 
Massyli: plur. Massyli, a people of Numidia in Africa; 
Liv. xxiv. 48. extr. Drak.; xxix. 32; xxx. 1 r. in. Drak.: 
Plin. H. N. v. 4. extr. $&. 4; Virg. /En. vi. 6o, where 
Massylum is for Massylorum : they are called also Mas- 
sylii, Polyb.: they lived towards the east, and the Ma- 
sesylii towards the west: see Massesyli. The celebrated 
Masinissa, a friend of the Romans, was their king : in 
poetry they are put for the Africans in general; Val. Fl. 
iii. 728. II. Adject. Massylian, of or belonging to the 
Massyli, or their country; and very often it means, Afri- 
can; Massyla gens, Liv. xxiv. 48. extr. ed. Gron. ; but 
ed. Drak. reads Massyli, gens: equites, Virg. JEn. iv. 132: 
robora, Stat. Sylv. iii. 3, 94, i. e. ligna citrea: grex, ib. ii. 5, 
8, i.e. venatores leonum: serpens, Martial. x. 94, 1; xiii. 
36, 2, the dragon that guarded the gardens of the Hesperi- 
des: jugum, ib. ix. 73, 1 : hence the two adjectives, Massy- 
leusor Massyléus, a, um, Martial. ix. 2 3,14 ; and Massylíus, 
a, um, i. q. Massylus, a, um, Massylian; gens, qu: nudo 
residens Massylia dorso, ora levi flectit frenorum nescia 
virga, Lucan. iv. 682: hence, Massylii, the inhabitants, 
| Liv. xxx. 1I. in. ed. Gron., where ed. Drak. reads Mas- 
syli : thus also, Massyliorum, Liv. xxix. 31. in. Gron., 
! where ed. Drak. reads Massylorum. N. B. The ancients 
themselves have sometimes confounded the Massyli and 
Masesyli; Massylis regnator erat ditissimus —Syphax, 
Sil. xvi. 170, for ron re also, Massylia signa, 
ib. 183, for Maszsylorum or Syphacis. 

MS, orum, —M Strabo and Steph. Byz.: 


MASTE 
genit. Mzerz/egw» in Notit.) a town of India: hence, 
Mastaurensis, e, thereto belonging: hence, Mastaurenses, 
the inhabitants, Plin. H. N. v. 29. extr. $. 31. 

MASTE, es, a town of Ethiopia; Ptol.: also the name 
of a mountain in the same country : hence, Mastitz, the 
inhabitants, ib. 

MaASsTHALA, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

Mas'Íca'T10, onis, f. (from mastico), « chewing ; Coel. 
Aur. 'Tard. iv. 3. post med. 

MasricuaTUs (Mastic.), a, um, (part. of masticho, 
are, i.e. instruere vel condire rem mastiche), furnished 
or seasoned with mastich; mastichatum, sc. vinum, Lam- 
prid. Heliog. r9. 

MasrícHE or MasTÍCE, es, f. (uzezízzn), mastich, a 
well-known gum, of which the best was from Chios, 
(mastiche Chia); Plin. H. N. xii. 17. in. $. 36: xiv. 20. 
in., and post med. $. 25: xxi. 16. ante med. 8. 56: Scrib. 
Larg. 60 and iro. XN. B. Abl. mastiche, with its last 
syllable short, as if from the nomin. mastix; rugarum 
sulcos lentisci mastiche tendes, Seren. Samm. 156: pule- 
gium, abrotanum nitida cum mastiche coctum, ib. 423: 
thus also, genit. mastichis; mastichis addentur fracte 
jam mollia farra, ib. 447; or this may be from mastiche 
(neut.) 

MasriícuiNus or MasTICÍNUS, a, um, (uzecbxivos), 
of mastich ; oleum, Pallad. in Mart. 9. post in. 

Masriícuux or Masricuw, i, n. i. q. mastiche, mas- 
lich; Pallad. in Octobr. r4. post med. 

MasTíco, avi, atum, are, (prob. from &ezZeuzi, man- 
do, manduco, or from z«eeZé», mando, manduco: hence, 
uárTuL, 4x, mandibula, &c., from the genitive of which, 
QrTuxo,lt may be derived), £o chew ; portulaca masti- 
cata, Th. Prisc. de Dieta c. 10: cum fuerit masticatum, 
&c., Apul. de Herb. 79. 

MasTIGÍA, :, I. m. (Gr. zzezvyízs, masticha ver- 
bero, from &Zzzi£, flagellum), a term of reproach equi- 
valent to verbero, a scoundrel, rascal ; prop., one that is or 
or deserves to be continually beaten ; Plaut. Capt. iii. 4, 
695 ib. Curc. iv. 4, 11: Ter. Ad. v. 2, 6. II. Fem. 
« whip, scourge ; consurgunt deinde ommes pariter in 
verbera: consumit Gallicas mularum pcena mastigias, 
Sulp. Sev. Dial. ii. 3. med. 


MasricóPnHOnus, i, (MaezwyoQépes), the name of a | 


beadle who carried a whip, and whose office it was to keep 
back the people at the publie shows: such beadles accom- 
panied especially the Agonothete ; Arcad. Charis. in 
Pand. l. 4, 18. med. $. r7: Prud. adv. Symmach. ii. 516. 

MasTIX (uZezi£), I. Genit. igis (zyos), « whip, 
scourge. Il. Genit. ichis; mastix arboris lentisci gut- 
ta est :—melior autem in Chio insula gignitur, &c., Isid. 
Orig. xvii. 8: genit. mastichis, and ablat. mastiche, ap. 
Seren. Samm. : see in Mastiche. 

Masros, i, m. (uzzrós, mamma), prop., the breast 
(mamma), £he name of an herb used in curing sore 
breasts ; mammarum vitiis aizoum——medetur. Qu: vero 
mastos vocatur, illita pilos mammarum e partu nascen- 
tium aufert et testas in facie, Plin. H. N. xxvi. 15. prope 
fin. $. 52. 

MASTRAMELA, 2, a lake of Gallia Narbonensis, near 
the town Maritima, at the mouth of the Rhone; hodie 
Mer de Martigues; Plin. H. N. iii. 4. ante med. $. 5: 


also the town itself (Maritima) was so called; Mzzzgz- | 


MEA, mA xu) Aun vis KeXcixzs, Steph. Byz. 

MasTRUCA or MasTRUGA, 2, f. (according to Quint. 
it is a Sardinian word and garment; he says, mastru- 
cam, quod Sardum est, illudens Cicero, &c.), « kind of 
shaggy garment; Cic. ap. Quint. i. s. post in. $. 8: 
Isid. Orig. xix. 23: Prud. adv. Symmach. ii. 689. N. B. 
Also as a term of reproach ; Plaut. Pen. v. 5, 33. 


MASTRUCATUS, a, um, (part. of the otherwise obso- | 


lete verb mastruco, are, i. e. instruere vel induere aliquem 


mastruca), i. e. mastruca indutus; e. g. latrunculi in Sar- | 


dinia mastrucati, Cic. Province. 7: they are called also 
Pelliti. 
MasTRUuco, are: see Mastrucatus, a, um. 
MasTRUM, i, a town of Paphlagonia; Tab. Peuting. 
MasmunsBaATIO, onis, f. (from masturbo, are), actus 
masturbandi; Inscript. ap. Mur. p. 927. n. 155 ap. Gud. 
p. 79. n. 2. 
MasrunBATOR or MasrnUPATOR, Oris, m. (from 
masturbo), qui masturbat; Martial. xiv. 203. 
MasTURBEO, are, or MASTURBOR, atus sum, ari, i. q. 


bantur servi, Martial. xi. ro5, 13: hence, masturbatus, 
ib. ix. 42, 3. Some write mastrupo, mastrupatus, &c. 
This verb, derived by some from manu turbare, is per- 
haps from manu stuprare, or from &eezezz», sum leno, 
prostituo, pzzv027;, leno; cf. Voss. Etymol. 

MasTUsSIA, 2, (Mazzouzíz), I. A promontory of 
Trhrace, on the isthmus which is opposite the promontory 
Sigeum; Mela ii. 2. med., and post med.: Plin. H. N. 
iv. rr. post med. 8$. ro; and Ptol. II. A mountain 
of Asia, opposite Smyrna; Plin. H. N. v. 29. prope fin. 
$. 31. 

'MasTYA, v, a town of Paphlagonia, built by the Mi- 
lesians, according to Plin. H. N. vi. 2. 8$. 2. 

Masvcuris, a town of Marmarica; Ptol. 

MaTALIA, z, (MzzzAíz), a town of Cretes Ptol. 

MaTARA, MaTaAniS : see Materis. 

MaTavriTA TAU, Petron. 62. med. ed. Durm., seems 
to be inexplicable: ed. Ánton. has made of it, mota vi 
tota. 

MaTaxa. See Metaxa. 

MATELG.E£, arum, à town of the Garamantes in Libya 
interior; Plin. H. N. v. 5. med. $. 5. 

MÁTELLA, ze, f. (dim. of matula), I. A chamber- 
pot; Martial. vi. 89, 1: xii. 32, 13: Varr. ap. Non. 15. 
n. 2: matellam aquse infundi in caput, Plaut. ib.; or 
here it may mean simply, a water-vessel: hence, matel- 
lam alicui prebere dignus, proverbially, of a bad, worth- 
less fellow, Martial. x. 11, 3: tanquam mus in matella, 
Petron. 58, proverbially of one that takes pains or is so- 
licitous to no purpose. — II. Whether it mean strictly, a 
chamber-pot, or gen., a vessel or water-vessel I know 
not with certainty ; but it appears to me, that (like matellio 
and matula) it means any small vessel, in which water or 
any other liquid was poured ; matellam aquie infundi in 
caput, Plaut.: see also Matellio. Nonius, r5. n. 2, ex- 
plains it, vas aquarium. 


2 


2. 


MATELLIO 


MTELLIo, onis, m. (dim. of matula, as Festus says), 
is explained, & chamber-pot ; Cic. Parad. v. 2, matellio- 
nem Corinthium, &c. It may perhaps mean this or 
any other small vessel: Ernesti, in Clave Cic., quotes 
matellio as a chamber-pot, and adds trulla, which also is 
said to signify the same. But it is singular that Cato, 
c. IO and 11, enumerates together, trulla, trullium, ma- 
tella, and matellio, among other household articles; he | 
Says, €. IO. $. 2, trullas tres, situlum aquarium unum, | 
| pelvim unam, matellionem, trullium, scutriscum, matel- | 
|lam, &c.: c. 11. 8. 3, pelvim, matellionem, trullium, si- 
tulum aquarium, scutriseum, matellam, &ec. Also Varr. | 
ap. Non. rs. n. 32, postularet trulleum, matellionem, 
pelvim ; so that matella and matellio seem to denote any 
kind of vessel for water and other liquids, and then, a 
| chamber-pot. 

MATEOLA, :, f. a kind of instrument for forcing any | 
thing into the earth; si parum deprimere poteris malleo | 
aut mateola adigito, Cato R. R. 46: thus also, ib. 45, 
locus bipalio subactus siet,—cum taleam demittes, pede 
taleam opprimito: si parum descendat, malleolo aut ma- 
teola adigitos which words are repeated, Plin. H. N. xvii. | 
| 18. in. $. 29, locus bipalio subactus sit.—€Cum taleam de- 
mittes, pede taleam opprimito : si parum descendat, mal- 
leo aut mateola adigito ; but what it means, whether a 
wooden mallet or beetle, according to 'lTurnebus, qu. 
contr. from materiola, or a handle of a pickaxe (manu- 
brium bipalii), as Harduin supposes, is uncertain. 

MaATEOLANI, orum, a people or inhabitants of a town 
(perhaps called Mateola) in Lower Italy; Plin. H. N. 
iii. 11. extr. $. 16. 

MaATENTr, orum, (Mzzzvol), a people of Asiatic Sarma- 
tias Ptol. 

MATER, tris, f. (from Gr. Ázze, Dor. uZcze, mater), 
I. 4 mother; Sassia mater hujus Aviti, &c., Cic. Cluent. 
|5: Hecate, que matre Asteria est, Cic. Nat. D. iii. 18, 
whose mother is Asteria: mater seva Cupidinum, i. e. 
Venus, Hor. Od. i. 19, 1: mater Eumenidum (i. e. Fu- 
|riarum), Virg. /En. vi. 250, i. e. Nox; for the night 
(Nox) is said to be the mother of the Furies, Virg. /En. 
vii. 331: xii. 846: mater volucris (i. e. Pegasi), Ov. Met. 
vi. 120, i. e. Medusa: matre satus terra, Ov. Fast. iii. 
799: matrem esse alicui, for alicujus, Ov. Met. xi. 222 : 
| hence, matrem fieri de Jove, Ov. Met. iii. 270, to become 
| pregnant by Jupiter: thus also, matrem esse de aliquo, 
|to be pregnant by any one, ib. Her. ix. 48: matrem fa- 
| cere, ib. Met. ix. 491, to impregnate: hence, mater fa- 
| milias or familie, £e mistress of a. family, the lady of the 
house, Cic. Verr. i. 21; see Familia: especially, a «ife, 
| que in manum viri convenit; thus, si ea uxor mater fa- 
|milias esset, &c., Cic. Top. 3: a singular use of this 
| word in the sense of «a wife occurs, Plaut. Stich. i. 2, 
| 4I, viros nostros, quibus tu voluisti esse nos matres fa- 
milias: thus also, matres familiw, or familias, or famili- 
arum; see Familia: I add, plur. matres familiw, Cs. 


B. G. vii. 47 and 18. ed. Oudend., where other edd. read 
familias. Mater is also frequently simply for, « woman, 
lady ; and, matres, women, ladies; matres atque viri, 
Virg. /En. vi. 306: Dardanidum mediam se matribus | 
infert, ib. v. 622: non hec Rheteia, matres, est Dorycli 
conjux, ib. 647: at matres primo, &c., ib. 654: turba- | 
que miratur matrum, ib. vii. 813: magna matrum cater- | 
và, ib. xi. 478: plena omnia templa Romanarum matrum 
grates diis agentium erat, Liv. v. 23. ante med. — Mater 


Gr. x;sigeueysiv, sensu. obsceno ; aliquem, e. g. masturba- | 


is also a title of aged respectable women; jubemus te 

salvere, mater, Plaut. (see below): hence the goddesses 

are so called; Vesta, Virg. Georg. i. 498: Ov. Fast. iv. | 
828: Sen. Excerpt. Controv. iv. 2: Flora mater, Lucret. 

v. 738: mater Matuta, Fest.: Liv. xxviii. 11: xli. 28;| 
or, Matuta mater, Liv. v. 19: cf. below. |.N. B. r. It | 
is also simply a title of old women, dame; jubemus te | 
salvere, mater, Plaut. Rud. i. 5, 5; or here it may be a 

term of respect, (see above). Nurses were sometimes so 

called ; mater, qu:& mammam dabat, Plaut. Men. prol. 

I9, a nurse: thus also, Virg. /En. viii. 632. 2. Magna | 
mater, Cic. Sext. 26: Liv. xxix. 37; or, mater deum | 
(deorum), Liv. xxix. 11; or simply, mater (sc. deorum), 

Virg. Georg. iv. 64; Virg. /En. ix. ro8, is Cybele: the | 
earth also is called Mater, Liv. viii. 6: Ov. Fast. ii. 715: 

Lucret. ii. 992, as bringing forth all things: mater flo- 

rum, Ov. Fast. v. 183, i. e. Flora: frugum, i. e. Ceres, 

Ov. Met. vi. 118: Amorum, Ov. Her. xvi. 201: Val. Fl. 

vii. 1715 or, Cupidinum, Hor. Od. i. 19, r, i. e. Venus: 

cf. above, mater Flora, Matuta, Vesta: also, one's native 

country, place, or town ; protegis hanc (Romam?) clypeo 

matrem regumque ducumque, precipueque tuam, Claud. 

in Stilich. iii. 175. 3. Used also of animals; porcos cum 

matribus, Varr. R. R. ii. 4. post med. $. 13; and, Virg. 

Georg. iii. 398: Virg. /En. ix. 628: Juv. xi. 71: Mar- 
tial iii. 57, 37. Also of a tree or stem from which 
branches grow ; hic plantas tenero abscindens de corpore 
matrum deposuit sulcis, Virg. Georg. ii. 23: flagellum, 

sicut erat matri detractum, Colum. iii. 17. in.: novissi- 
mam partem surculi, sive quia longius recessit a matre, 

—sive quia, &c., ib. $&. 2: superiores ejusdem rami in 

excelsum emicant, sylvosa multitudine vasto matris (i. e. | 
stirpis, trunci) corpore, Plin. H. N. xii. 5. $. 11. Es 

The mother, i.e. maternal love; mater redit, Sen. in 

Med. 928: simul matrem labare sensit, Ov. Met. vi. 629: 
thus also, pater; rex patrem vicit, Ov. Met. xii, 39: indue 

mente patrem, Claud. de 111 Consul. Honor. 157. 

III. The act of child-bearing; mater multum mihi ex 

ilo rapuit, Sen. Herc. CEt. 389. IV. Fig., a cause, 

origin, fountain; mater bonarum artium est sapientia, 

Cic. Leg. i. 22: intemperantia omnium perturbationum 

mater, Cic. Acad. i. ro. extr.: avaritiwe, Cic. Or. ii. 40: 

similitudo est mater satietatis, Cic. Invent. i. 41: uti- 
litas mater zqui, Hor. Sat. i. 3, 98: mater frugum, i. e. 


Ceres, Ov. (see above): florum, Ov. (see above): amo- 
rum, Ov., or Cupidinum, Hor. (see above): hirneam, ut 
matre fuerat natum, vini eduxi meri, Plaut. Amph. i. r, 
274, 8s it came from the vine, without being mixed with 
water: apes mellis matres, Varr. R. R. ii. 5. $. 5: hence 
a lake from which the river Hypanis flows is called its 
mater; ex grandi palude oritur (Hypanis), quam matrem 
ejus accole adpellant, Mela ii. r. med. 

MXTERCÜLA, z, f. (dim. of mater), a little mother, a 
beloved mother ; Cic. Fl. 36. extr.: Hor. Ep. i. 7, 7: 
Plaut. Fragm. ap. Priscian. 3. 


MATERENSE 


MATERENSE oppidum, a town of Byzacena in Africa 
propria; Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 5. ed. Hard., 
where earlier edd. read Madaurense. 

MarERFAMILIAS, MATERFAMILLE, are each two 
words: see Mater and Familia. 

MarÉnÍA, », and MaiTÉnÍES, ei, f. (from mater), 

I. That of which any thing consists or is composed, mate- 
rials, stuff, matter ; materia rerum, Cic. Nat. D. iii. 39. 
in.: materiam quandam, ex qua omnia expressa atque 
efficta sunt, Cic. Acad. i. 7; cf. 6. extr.: de parietibus et 
adparatione generatim materie eorum exposui, Vitr. ii. 
8. extr.: queque sua de materia grandescere, Lucret. i. 
192: omnes discidio redeunt in corpora materiai (for ma- 
terim), ib. 250: materia rudis, i. e. chaos, Lucan. ii. 8: 
materiam (in the door) superabat opus (the workman- 
ship), Ov. Met. ii. 5 : especially, materials for building ; 
et alia navalis materia, Liv. xxvi. 47. extr., materials for 
ship-building: delata materia omnis infra Veliam, Liv. ii. 
7. extr., building-materials, as, wood, stone, lime, &c. : 


| materie, lignorum, Tacit. Ann. i. 35, where materie 


means, materials for building bridges, &e.; lignorum, 
firewood : especially, 1. T'imber or wood for building ; 
materiam, caleem, cementa, Cic. Mil. 27: particularly 
for ships; reliqua est materies: hanc— materiem, &c., 
Cic. Verr. v. 18. extr.: earum (navium) materia atque 
sre ad reliquas reficiendas utebatur, Ces. B. G. iv. 31: 
jacet omnis ad undam materies, Virg. /En. xi. 328: 
hence Ulpian, Pand. xxxii. r. leg. 55, distinguishes lig- 
num from materia thus; the former is a nomen generale, 
materia is applied to wood for building and supporting, 
lignum principally to fuel: and Plin. H. N. xvi. 40. - 
ante med. $. 76, 3, says, cornus non potest videri mate- 
ries propter exilitatem, sed lignum: non alio pene, quam 
ad radios rotarum, utile, &c.: and thus materiw ligno- 
rum are used together in the above passage, "Tacit. Ann. 
i. 35: nec novelle (arbores) ad materiam, nec veteres 
utilissims, Plin. H. N. xvi. 39. ante med. $. 74, for tim- 
ber: materies ut mea, pinea, nucea, ib. $. 75: caveto 
nigram materiam doles, ib.: et sic czsas materies in fo- 
rum Augustum (exwdificandum), ib. $. 74. — 2. Gen., 
wood; whether whole trees; arborum autem consectione 
omnique materia culta (fruit-trees) et sylvestri (wild 
trees) partim ad calefaciendum——igni adhibito et ad miti- 
gandum cibum utimur, partim ad zedificandum, Cic. Nat. 
D. ii. 60, so that here firewood is included : or twigs, 
boughs, branches; modus materiarum is erit, quem dic- 
tabit, &c., Colum. iv. 24. post in. 8. 3: citata materia, 
ib. $. r4: materie, quam submittemus, ib. $. 19 : vitis 
in materiam frondemque effunditur, ib. iv. 21. $. 2: ge- 
nus palmitis, quod de novello nascitur et— dependet, 
materiam vocamus, ib. v. 6. prope fin. $. 35: thus also, 
si ex uno capite du: virge submittantur, tamen utraque 
materia dicitur, ib.: thus also, solutas materias (vitis) 
relinquere; ea ratione (al. ea ratio) vitem feraciorem fa- 
cere (al. fecere), ib. $. 36: or the trunk of a tree; si 
nihil valet materies nova sarmenta—excitantur, Cic. Or. 


| li. 21: or gen., ?wood that is «sed. for any purpose, as, for 


bridges; Ces. B. G. iv. 17 and 18 : ib. v. 40: Cic. Mil. 
27. (see above) : Cato R. R. 17: materiam cedere, Liv. 
v. 555 Colum. xi. 2, 11, to hew wood : also, «ood in a 
tree ; resecta arbor inter librum et materiam, Colum. v. 
II. in.: cuneum inter corticem et materiem dimittito, ib. 
$. 4: tarde senescunt, quorum crispa materies, ut acer, 
palma, populus, Plin. H. N. xvi. 28. $. 51: duo esse ge- 
nera surculorum : quorum alterum sua sponte gignitur, 
alterum cura mortalium procedit: illud, quod non ope 
humana provenit, materie est magis aptum, hoc, cui la- 
bor adhibetur, idoneum fructibus, Colum. Arb. r. in., 
for cutting, burning: proxima dignitas (est) Nomentis 
(vitibus) rubente materia, Plin. H. N. xiv. 2. ante med. 
$. 4, 2, with a red or reddish wood, i. e. the wood of it 
is red or reddish: hence it appears that materies denotes 
any green wood, whether standing or cut down; whence 
we find, materies ulmea, pinea, &c., Plin.; and, materies 
cesas, Plin. 3. Nourishment, food ; imbecillissima, Cels. 
ii. 18. post in.: ovum durum valentissimz materie est, 
ib. post med.: media, ib. 4. Matter, humour, pus, cor- 
ruplion; suppurationes—ubi orte fuerint, primum id 
agere oportet per ea cataplasmata, quz reprimunt, ne 
coitus inutilis materi: fiat, Cels. iii. 27. n. 4. II. Fig., 
that. from. which any thing proceeds or can proceed: 
hence, 1. 4 race or kind of animals, that. propagates 
itself ; est enim generosa materies, Colum. vi. 27. in., it 
is an excellent kind for breeding: quod ex vetere materia 
nascitur, &c., ib. vii. 3. post med. $. 15. 2. 4 subject- 
matter of a speech, discourse, &c., matter, argument, sub- 
ject ; materies ad jocandum, Cic. Or. ii. 59: materia ser- 
monum, Cic. Q. Fr. i. 2, 1: crescit mihi materies, sc. 
scribendi, Cic. Att. ii. 12. post med.: lupus egit cau- 
sam: materiam rei non ignoras, Cic. Q. Fr. ii. r: sumite 
materiam vestris, qui scribitis, equam viribus, Hor. Art. 
38: te mihi materiam in carmina prebe, Ov. Am. i. 3, 
I9: /Esopus quam materiam reperit, ego polivi, &c., 
Phedr. pref.: infames materie, Gell. xvii. 12 : materia 
artis, Cic. Invent. i. 5, object, i. e. that about which it 
is employed : thus also, :quitatis, Cie. Cecin. 28, a com- 
monplace: divinationi aliqua materia danda est, in qua 
versari possit, Cic. Divin. ii. 4. — 3. 4. reason, cause, oc- 
casion, motive ; materiam subtrahere furori, Cic. Dom. 
5: materia seditionis, Cic. Dom. 5: laudis, Lucan. viii. 
16: scelerum, Justin. iii. 2: benefaciendi, Plin. P. s 
38: materiam dare invidie, Cic. Phil. xi. 9: " 
Cic. Or. ii. 74: materiam belli prebere, Vell. ii. 621 
quietis adripere, Justin. xxx. 1: sceleri detrahere, Tacit. 
Ann. xii. 22: querere amori, Ov. Art. i. 49: materiam 
venis sors tibi nostra dedit, ib. Trist. ii. 32: Bees Sa- 
turnia justo nec pro materia fertur doluisse, Ov. Met. iii. 
334, the cause or occasion : thus also, ut leviter pro ma- 
teriaque dolere, ib. x. 133: ea quasi materies om 
malorum fuere, Sallust. Cat. 10: also seq. infin.; dicere, 
Cic. Phil. ii. in., for, dicendi, or ad Meer 4. Na- 
tural. genius or disposition of a person s sometimes, 
talent, abilities, temper ; materies Catonis, Cic. Verr. iii. 
68 : quie materia esset in animis humanis, Cic. Invent. i.- 
2: materiem ingentis decoris, Liv. i. 39 : nihil : ! 
in viro ad cupiditatem—ad audaciam esse, ib. 4! 
sum materia digna perire tua, Ov. Her. iv. 8 
sition or temper, namely, a hard, unfeeling - 
quite void of love. i 


MATERIALIS 


MirÉnlALIs, e, (from materia), i. e. ex materia; e. g. 
influxio, Macrob. Somn. Scip. i. 12. med. 

MirÉnYALYrER, adv. (from materialis), i. e. secun- 
dum materiam ; e. g. in pectore viri iracundia materialiter 

ans, Sidon. Ep. viii. rr. 

MzxrÉnÍAnÍUS, a, um, (from materia), I. Of, con- 
cerned with, or belonging to wood ; fabrica, Plin. H. N. 
vii. 56. ante med. $. 57, carpentry: materiarius, subst., 
Plaut. Mil. iii. 3, 45, « twoodman, one who supplies with 
wood ; faber materiarius, a carpenter, Inscript. ap. Grut. 
p. 642. n. 6. II. Hseretici materiarii, "l'ertull. adv. 


Hermog. 28, that considered matter as eternal. TII. 
That makes missile weapons (materes) ; Ammian. xxi. 
13 (28); xxxi. 13 (37), e lect. Voss. in Etymol, where 
others read mattiariis, sc. militibus, perhaps from a mis- 
sile weapon called mattium : and in Ammianus the sub- 
ject is perhaps soldiers : and thus we find mattiarii (ue- 
vu&giai), Zosim. iii. 22. 

Ma'rÉnÍA TIO, onis, f. (from materio, are), I. T'imber- 
work in bilding, carpentry ; in edificiis omnibus insuper 
collocatur materiatio, variis vocabulis nominata, Vitr. iv. 
2. in. II. i. q. materiatura. 

MacrEÉRYATUnA, :, f. (from materio, are), L4 
working in timber, the art of carpentry ;. fabrilis, Vitr. iv. 
2. post in. II. i. q. materiatio. 

MATERIATUS, a, um. See Materio. 

MaTERIES, ei. See Materia. 

MATERINUS, a, um; e. g. plaga (i. e. district, canton) 
Materina, Liv. ix. 41, a certain district or canton in 
Umbria. 

MaATERÍNUS or MATERINUS, à, um, e. g. terra pulla, 
materina, rudecta, arenosa, in which lupines are said to 
flourish, Cato R. R. 34; what it is we know not. "Tur- 
nebus explains it, wooden, i. e. hard, and so from mate- 
ria (wood); so that the penult would be short: others 
understand, ground upon which timber or old rubbish 
has lain; so that it would be nearly i. q. rudecta; Plin. 
H. N. xviii. r7. prope fin. $. 46, quotes these words, 
but omits materina; so that perhaps he did not under- 
stand it, or considered it synonymous with rudecta, 
arenosa. 

MarÉnío, avi, atum, are, (from materia), fo build 
with wood; eaque zdificia minime sunt materianda prop- 
ter incendia, Vitr. v. r2. prope fin.: hence, edes male 
materiatz, Cic. Offic. iii. 13, of bad wood work (or else of 
bad materials, as wood, chalk, stones, &c.), and so, de- 
caying. 

MaATÉRÍÓLa, zw, f. (dim. of materia), small matter ; 
Tertull. de Baptism. 17. 

MarÉnion, ari (from materia), £o fell or procure 
limber ; eràt eodem tempore et materiari et frumentari 
et tantas munitiones fieri necesse, Ces. B. G. vii. 73. in. 

MarEÉntis or Marnis, is, or MATÁRA, , f. à kind 
of missile weapon, perhaps, « javelin, pike ; it is a Gallic 
word; materis, Auct. ai Her. iv. 32: Sisenn. ap. Non. 
18. n. 26: mataris, Liv. vii. 24. in.: matara, Ces. B. G. 
i. 26. 

MXTERNUS, a, um, (from mater, for materinus), 

I. Of or belonging to a mother ; nomen, Cic. Cluent. 5: 
animus, Ter. Heaut. iv. 1, 24: tempora, Ov. Met. iii. | 
312, time of pregnancy : menses, Grat. Cyneg. 19, preg- | 
nancy : lac maternum, milk of a dam, as, of asses, Plin. 
H. N. xi. 4. $. 96: magnam vim habet paternus mater- 
nusque sanguis, Cic. Rosc. Am. 24: aves, Virg. /En. vi. 
193, i. e. columbas, sacred to his mother Venus, by which 
her chariot was drawn: /Eneas maternis scevus in armis, 
Virg. /En. xii. 107, which his mother Venus had caused 
Vulcan to make for him : materno veniens ab avo COylle- 
nia proles (i. e. Mercurius), Virg. /En. iv. 258, because 
his mother was a daughter of Atlas: materne Idus, 
Martial. vii. 73, 5, where he is addressing Mercury, i. e. 
Mais; on this day Mercury was born ; see Martial. xii. 
68, r: Cwsar (Augustus) cingens materna tempora myr- 
to, Virg. Georg.i. 28, i. e. of Venus, who was the mother 
of /Eneas, from whom Cesar was descended : vere monet 
(Venus) materna per squora puppes ire, i. e. e quibus 
nata ipsa est, Ov. Fast. iv. 131 : Delum maternam invi- 
sit Apollo, Virg. JEn. iv. 144, where Latona brought 
him forth: res maternze, a mother's property, Hor. Ep. 
i. r5, 26: nobilitas, by the mother's side, Virg. /En. xi. 
340: Numa maternus, Ov. Pont. iii. 2, 105, related by 
the mother's side : thus also, Cottas maternos, Ov. Pont. 
iv. 16, 43: materna velatus arundine Peucron, Val. Fl. 
vi. 564, i. e. Mxeotidis paludis, cujus filius erat : patria ma- 
terna, Liv. i. 34, by the mother's side. — II. Also of ani- 
mals, of « dam; molliter, Colum. vii. 2. prope fin. $. 5: 
maternum trahere alimentum, Colum. vii. 3. post med. 
8. r7: cura, Plin. H. N. x. 33. extr. $. 51: lac, of asses, ib. 
(see above). .N. B. Maternus is also a Roman surname: 
the name of a poet; Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 2 and 
11: also, a writer of the fourth century, cotemporary 
with Constantine the Great, named Jul. Firmicus Ma- 
ternus, who wrote de Mathesi (astrology) in eight books, 
and de Errore Profanarum Religionum, which writings 
are still extant. 

MarmEnTÉRA, s, f. (from mater), a mother's sister, 
aunt by the mother's side ; Cic. Divin. i. 46: Cic. Or. ii. 
II: Pers. ii.:31: vi. 54: Ov. Met. ii. 746: iii. 313: | 
Cai. in Pand. xxxviii. 1o, 1; and Paul. in Pand. xxxviii. 
IO, IO. $. 8, r4 and r5: hence, matertera magna, i. e. | 
soror avie me, Paul. ib. $. 155 or, i. q. matertera pa- 
tris et matris, Fest.: matertera major, i. e. soror proaviae 
mes, Paul. ib. $. 16 and 17: called also promatertera, 
Paul. ib. $. 16: matertera maxima, i.e. soror abavise 
mez, Paul. ib. $. 17. 

: MarHATJEI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32. 

MrTHEMÁTÍCUS, a, um, (uaPngacinis), I. Of or 
belonging to mathematics, mathematical ; nota, Vitr. i. 1. 
med.: ad siderum motus ex ephemeride mathematica ci- 
bos dando, Plin. H. N. xxix. 1. ante med. $. 5: artes, 
Plin. H. N. xxx. 1. post in. $. r: hence, mathematicus, 
subst.,.a mathematician ; Cic. Or. i. 3: Cic. Tusc. i. 2. 
extr.: Cic. Acad. iv. 36. post med.: Sen. Ep. 88. post 


med.: mathematica, sc. ars, mathematics ; Sen. Ep. 88. 
post med. IL Relating to astrology or the ast of 


ing from stars; hence, mathematici, Tacit. Hist. 
i. 22; Gell. i. g. med. ; Juv. xiv. 248 ; Tertull. Apol. 
4» : thus also sing., Suet. Dom. 15. prope 


MATHESIS 


fin.: mathematica, sc. ars, /he art of divining from the 
stars, Suet. T'iber.; by some called astrology. 


MiTHESIS, is, f. (ua947.5), « learning: and since | 


mathematical science was acquired at an early period, 
hence, I. The mathematics ; and afterwards, LL. 
The science of divination from the constellations, commonly 
called. astrology ; Jul. Firm. 1: Spartian. in Hadrian. 
165 and in /El. Ver. 3. extr.: Prud. adv. Symmach. ii. 
478 and 893. 
long, is short in the passage of Prud. 

Ma'rnrrzE, arum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 35. 

Ma'TrANI, orum, a people of Media, Hyrcania, &c., 
beyond the Caspian sea; Plin. H. N. vi. 16. med. 8. 18: 
Polyb. v. 49. 

MaTIANUs, a, um, of, belonging to, or named from 
Matius; mala, Suet. Dom. 21: Colum. v. 10. post med. 
$. 19: xii. 45 (47), 5: ergo habent originem a Matio, 
Gestioque, &c., Plin. H. N. xv. r4. ante med. 8. 15, 


probably, from €. Matius, the friend of Augustus, who | 


wrote on cookery, and understood the manner of culti- 
vating good trees by engrafting, &c. (see Plin. loc. cit.): 
hence, minutal Matianum, Apic. iv. 3. 

MaTILICA, 2, a town of Umbria; Frontin. de Colon. ; 
hodie Matelica: hence, Matelicas, atis, thereto belonging: 
hence, Matelicates, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 14. 
med. $. 19. 

MÁTiNUs, i, m. a mountain of Apulia, abounding in 
herbs; the Schol. ad Hor. Od. i. 28, 3 says, Matinus est 
vieus.et mons Apulie, sive, ut quibusdam placet, vicus 
Calabrie ; the name occurs, Lucan. ix. 185: hence, Ma- 
tinus, a, um, thereto belonging, found there; apis, Hor. 
Od. iv. 2, 27: litus, Hor. Od. i. 28, 3: cacumina, Hor. 
Epod. xvi. 28. 

MaT1sco, onis, a town of Gallia Lugdunensis or Cel- 
tica, in the territory of the /Edui, on the river Arar 
(Saonne); Ces. B. G. vii. go: Anton. Itin., and Tab. 
Peuting.; hodie Mascon or Macon in Burgundy, between 
Lyons and Chalons. 

MamruM,i,  I.A town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 20. II. A town of Colchis; Plin. H. N. vi. 
4. med. $. 4. ed. Hard., where earlier edd. read Marium. 

Marius, a, um, a Roman family name, I. Adj. 
familie, &c. 
Matia, a woman's : the most celebrated are, Cn. Matius, 
an old poet, fragments of whose works are still extant ; 
Gell. ix. 14. med.: x. 24. extr.: called also Cn. Mattius, 
Gell. vi. 6. ed. Gron. and Longol.:: C. Matius, 1:. A 
friend of Cwsar and Cicero ; Cic. ad Div. vi. 12: vii. 15: 
xi. 28: Suet. Css. 52: "Tacit. Ann. xii. 60. 2. A friend 
of the emperor Augustus; Plin. H. N. xii. 2. $. 6, where 
ed. Hard. reads C. Matius, ed. Elzev., Cn. Matius: he 
wrote on cookery; Colum. xii. 4. ante med., and 44. in.: 
hence, Matiana mala; see Matianus. Some, as Turne- 
bus, consider the friend of Cesar and Augustus to be the 
same person. 

MATRALIS, e, (from mater), e. g. Matralia festa ; Ov. 
Fast. vi. 533; or simply, Matralia, sc. festa or solennia, 
Ov. Fast. vi. 4755 Varr. L. L. iv. 22, a festival kept by 
matrons in honour of Mater Matuta, who was Ino; it 
was celebrated on the eleventh of June, (1v Idus Jun.), 
Calend. ap. Grut. p. 133. No maid or slave was allowed 
to be present, except one, who, according to an old cus- 
tom, received boxes on the ear. 

MarnEIUM, i, a town of Rhetia; Tab. Peuting., 
hodie Matrey in Tyrol. 

MaATREsCO, ere, (from mater), to become a mother, 
i. e. like a mother ; Pacuv. ap. Non. 2. n. 826. 

Macnicàrrs, e, (from matrix), belonging to the ma- 
triv; herba, Apul. de Herb. 65: vena, Veget. de Re Vet. 
i. 1o. $. 7. 

MarnR1CI; Festus says, Matrici cognominantur homi- 
nes malarum magnarum atque oribus late patentibus. 
But others read Mattici in the same sense. 

MATRICIDA, 2, m. and f. (from mater and czdo, for, 
ciedens matrem), a matricide ; Cic. Q. Fr. i. 2, 2: Nep. 
Epam. 6: Sidon. Carm. v. 290, where the syllable tri is 
long. JN. B. Auson. de Cs. 35, says, Matrique cida 
Nero proprii vim pertulit ensis, &c., where the word is 
divided, and the syllable tri is short, which is agreeable 
to analogy, as in Parricida, &c. Some read Matricida 
Nero, so that the syllable tri would be long. 

Ma rnÍciDÍUYM, i, n. (from matricida), matricide ; Cic. 
Invent. i. 13. 

MATRICÜLA, 2, f. (dim. of matrix), I. i. q. parva 
matrix. II. A4 ( public) catalogue, list, or roll ; Veget. 
de Re Mil. i. 26: 1i. 2 and 5: Cod. Just. xii. 20, 3. 

MaTRIMES, for matrimi; e. g. matrimes ac patrimes 
dicuntur, quibus matres et patres adhue vivunt, Fest. : 
also for matrima ; e. g. eaque patrimes et matrimes erat, 
id est patrem matremque adhuc vivos habebat, Fest. in 
Flaminia. 

MATnÍMONÍALIS, e, (from matrimonium), of or be- 
longing to marriage, matrimonial ; tabule, Jul. Firm. 
vii. 17. 

M rnYwOxYoM, i, n. (from mater), I. Prop., the 
condition in which a woman becomes a mother or mistress 
of a family (niater familias) : hence, marriage, wedlock s 
jus matrimonii, Cic. Cluent. 62: tenere matrimonium 
alicujus (viri), i. e. ejus conjugem esse, Cic. Col. r4: 
matrimonium pacisci inter aliquos, Tacit. Ann. xii. 15: 
contrahere, to marry; matrimonia contraxerit, Suet. Cal. 
25: polliceri suum matrimonium, ib. 12: matrimonio 
jungi, Cai. in Pand. xxiii. 2, 175 or, conjungi, Papin. 
in Pand. r5: convenire in matrimonium alicujus (viri), 
ib.: cui (feminz) matrimonium cum Satrio fuerat, Tacit. 
Ann. vi. 47: aliquem matrimonio tenere, Tacit. Ann. 
xv. 71: exturbare matrimonio, Tacit. Ann. xi. 12; or, 
depellere, Tacit. Ann. xiii. 19; or, exigere, Plaut. Merc. 
iv. 6, 6: dimittere e matrimonio, Suet. Tiber. 49: ali- 
quam in matrimonium ducere, Cic. Cluent. 44; Cas. D. 
G. i. 9, to marry, take to wife: dare alicui filiam suam 
in matrimonium, Cxs. B. G. i. 35 Liv. i. 1, to give in 
marriage: habere aliquam in matrimonio, Cic. Verr. ii. 
265 or, in matrimonium, Justin. vii. 6: collocare aliquam 
in matrimonium, Cic. Divin. i. 465 and, locare in matri- 
monio stabili, Cic. Phil. ii. 18, to give in marriage: ire 
in matrimonium, Plaut. Trin. iii. 3, 4, to marry: petere 
sibi aliquam in matrimonium, in marriage, Suet. Cws. 


N. B. The penult, which is commonly | 


II. Subst.; Matius is a man's name; | 


MATRIMUS 


27, and Aug. 63. II. Matrimonia sometimes means 
married women ; polliceri matrimonia servis, Justin. iii. 
5: matrimoniis provincialibus abstinuit, Suet. Cows, zr: 
matrimonia prede destinare, T'acit. Ann. ii. 13: severius 


| matrimonia sua coercent viri, Justin. iii. 3. 


MaTnRiMUS, a, um, (from mater), that has a mother 
still. alive; puer, Cic. Harusp. 11: pueris puellisve ma- 
trimis, Tacit. Hist. iv. 53; and, Liv. xxxvii. 3: Gell. i. 
12: Macrob. Sat. i. 6: we find also matrimes ; matri- 
mes ac patrimes dicuntur, quibus matres et patres adhuc 


| vivunt, Fest.: also sing. matrimes, for matrima ; eaque 


patrimes et matrimes erat, id est, patrem matremque ad- 
huc vivos habebat, Fest. in Flaminia. 

MaTniNUSs, i, (Mzrgiva), a river of the Piceni in Italy, 
near the town Hadria, and flowing into the Hadriatic 
sea; Mela ii. 4: Strabo, and Ptol. 

MXTnüi1X, icis, f. (from mater), — I. The female of ang 
animal kept for breeding; habeo tauros totidem ad ma- 
trices septuaginta, Varr. R. R. ii. 5. post med. 8. 12 : of 
sheep, an ewe; Colum. vii. 3. med. $. 12: and thus of 
fowls and birds; Colum. viii, 2. $. 6 and 8: viii, 5, 11: 
viii. 11, 12: hence, r1. The trunk of a tree ; Suet. Aug. 
94. post med. 2. 4 source, cause, fountain, origin; Eva 
matrix generis humani, "Tertull. de Virgin. Vel. 5: pri- 
mordialis lex data Ade», quasi matrix omnium precepto- 
rum Dei, ib. adv. Jud. 2: ecclesie apostolicz, matrices et 
originales fidei, ib. adv. Hzret. 21: matrix et origo cunc- 
torum, ib. adv. Valent. 7. II. The womb, matrix ; 
ad matricis dolorem, Veget. de Re Vet. i. 45. (ii. 17). 
$. 8: sanat matricem et stomachum, Plin. H. N. xxvii. 
IO. med. $. 60. Elzev., but ed. Hard. reads arteriam. 
N. B. Vena matricis; e. g. vene: matricis in cervicibus 
dus, Veget. de Re Vet. iv. (vi.) 4. (see below): thus 
also, ib. vii. $. 2, of geldings ; sanguinem de matrice tol- 
lendum: thus also, sanguinem de matrice detrahere, ib. 
i. 25. in.: thus also, sed primum de matrice tollendus est 
sanguis, ib. i. 16. in.: Schneid. ad Veget. p. 102, and 
p. 106, and in Addend., shews that matrix is here used 
for venter; and so, vens matricis, i. e. vene ventris : 
but in the above passage, iv. (vi.) 4, it should, according 
to his supposition, be thus pointed, ven: matricis, in 
cervicibus dus. III. 4 (public) catalogue, register, 
or Troll ; "l'ertull. de Fuga in Persec. c. 13: and thus ma- 
tricula is used of soldiers, Veget. de Re Mil. i. 26: ii. 2: 
see Matricula. 

MATRONA, 2, f. (from mater), a married free-woman, 
especially, one of superior rank, a matron, wife ; Cic. 
Col. 13: Cic. ad Div. vii. 6: Liv. xxix. 14: Hor. Od. 
iv. 15, 27: Hor. Sat. i. 2, 63: Ov. Her. xvii. 41: Plaut. 
Cist. i. i, 26.  Melissus, ap. Gell. xviii. 6, is of opinion 
that matrona means a woman that has borne only once, 
but mater familias, one that has borne more frequently ; 
which is a mere fancy: Juno also is so called ; matrona 
Juno, Hor. Od. iii. 4, 59: also, « wife, with a genitive; 
matrona tyranni, Hor. Od. iii. 2, 7: Ov. Met. vi. 581: 
thus also, matrona potentis, Ov. Her. v. 58: thus Juno 
says of herself, dicor matrona Tonantis, Ov. Fast. vi. 33. 
Also in prose; Lolliam Paulinam, quz fuit Caii principis 
matrona, Plin. H. N. ix. 35. post med. 8. 58. 

MATRÓNA, :, f. (ó Mzreóvz;, Metaphr. Julii Cesaris), 
the Marne, a river of Gaul; Cas. B. G. i. 1: Auson. in 
Mosell. 462 : Sidon. Carm. v. 208. 

MaTRONALIS, e, (from matrona), belonging, proper 
(0, or proceeding from, a matron. or wife; decus matro- 
nale, Liv. xxiv. 6, the honour of a married woman : ge- 
nc matronales, Ov. Fast. ii. 826, the cheeks of a matron: 
illi (in her fourteenth year) anilis prudentia, matronalis 
gravitas erat, Plin. Ep. v. 16. post in.: si non matronali 
habitu femina fuerit (i. e. stola induta, &c.), Ulp. in Pand. 
xlvii. ro, 15. ante med. $. r5: apud Romanos fere do- 
mesticus labor matronalis fuit, Colum. xii. procm. post 
med. $. 7: sedulitas, ib. 8. 8. ed. Gesn., where ed. Schneid. 
reads industria for sedulitas: hence, Matronalia, sc. so- 
lennia or festa; or, ferit Matronales, Tertull. de Idol. 
14, à festival celebrated by married women in honour of 
Mars, in commemoration of their having put an end to 
the war with the Sabines. Of this Ovid speaks, Fast. 
ii. rzo. seqq. It was held on the first of March. At it 
the women behaved to their slaves as the men did at the 
feast of Saturn, Macrob. Sat. i. 12. "The men sent pre- 
sents to the women, and they to the men, Suet. Vesp. 
19: Martial. v. 85, 10: and to this some would refer 
Plaut. Mil. iii. 1, 97. 

MATRONATUS, us, m. (from matrona), used of a bride 
or young woman carried away by robbers on her wed- 
ding-day ; Apul. Met. iv. post med. p. 153, 9. Elmenh. ; 
probably, her best dress or ornaments ; the words are, 
Virginem filo liberali et, ut matronatus ejus indicabat, 
summatem ejus regionis, best dress; or perhaps rather, 
genteel, lady-like dress. 

MarnOoUM, i, n. (Mzzg5ov), i. e. fanum Matris Deo- 
rum; e.g. vitem fuisse Smyrne apud Matroum biferam ; 
Plin. H. N. xvi. 27. post in. $. 50. 

MaTRÜELrs, sc. frater or soror, (from mater), a cou- 
sim by the mother's side; Piso quidem Turnum matru- 
elem Amate fuisse tradit, Aurel. Vict. de Orig. Gent. 
Rom. r3. extr.: si quis——patruelem, matruelem——occi- 
derit, Marcian. in Pand. xlviii. 9, 1. 

Ma, 2, f. (according to Voss. Etymol. from Hebr. 
755, lectus), & mat or mattress ; Ov. Fast. vi. 680: 
hence, mattarius, Augustin. adv. Faust. v. 5, one that 
sleeps on a mat, &c. 

MaTTARIUS, a, um, concerned with or belonging to 
mats : hence, mattarius, I. One that sleeps on a mat : 
see Matta. II. One that makes mats, &c. 

MaTTÉA or MacvÉA or MaTmTYA, ow, f. (uzccóz, de- 
licie ciborum), delicate, dainty food ; Martial. x. 59, 4: 
xiii. 91, 2: Sen. Controv. iv. 27. post med.: Suet. Calig. 
38: Petron. 65. XN. B. Martial x. $9, 4, some edd. 
have mattya (mactea, &c.) juvant, for juvat, in which 
case it would be a genit. plur. neutr. 

MaTTÉÓLA, MATEÓLA, or MACTEOLA, :, f. (dim. of 
mattea or mactea; e. g. frustilla h»c parvula pro suavi- 
bus mateolis (matteolis) sumunt, Arnob. vii. ante med. 
p. 290. Herald. (al. p. 231.) 

ATTILEUS, i, (Mzrizios), the evangelist St. Matthew : 
called also Mattheus (dissyll, qu. Ma«6:2:), genit. ei or 
eos; e. g. latranti obsistit Mattheus rabiemque refellit, 
Prud. Apoth. 982 (10g0.) 
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MA'TTIACI 


MaTTÍiÁCI, orum, a. people of Germany, probably in- 
habitants of the town Mattium, and the neighbourhood : 
hence, Mattiacus, a, um : see Mattium. 

MaTTrARiUs. See Materiarius. 

MaTTÍUw, i, n. I. A town of Hesse in Germany; 
many think that it is the modern Marburg or Marpurg 
in Hesse ; incenso Mattio (id genti, sc. Cattorum, caput) 
vertit ad Rhenum, Tacit. Ann. i. £65 but some suppose 
it to be the villare Metz in Lower Hesse : called also Mat- 
tiacum (Mzzziexóv); Ptol.: hence, Mattiacus, a, um, of 
or belonging to Mattium; ager, Tacit. Ann. xii. 20: 
Mattiaci fontes calidi are mentioned, Plin. H. N. xxxi. 
2. post med. $. 17; or, aquz, Ammian. xxix. 4 (20), 
supposed to be the modern Wisbaden: pile Mattiace, to 
dye the hair black, Martial. xiv. 27, 2, seem to have 
been a kind of soap-balls. Hence, Mattiaci, the inhabit- 
ants, Tacit. Hist. iv. 37; and Germ. 29. lI. 4 mis- 
sile weapon : see Materiarius. 

Marrus or MarmUs, a, um, perhaps for madidus, 
drunken, Petron. 41. extr., si lectio certa. Mattus for 
madidus is like cette for cedite, and similar words; a 
drunken man uses this word, one who says vinus for 


vinum, so that we cannot depend upon his having spoken 
all his words entire and correct. Some read also via 
mata (i. e. madida), Cic. Att. xvi. 13. in., where edd. 
Jenson., Grzv., Ernest., read via inepta. 

MaTTYA. See Mattea. 

MÁTULA, e, f. a chamber-pot ; Plaut. Most. ii. 1, 39: 
and perhaps, any small water-vessel or vessel for liquids 
(from madeo, whence madidus or mattus, and matula, are 
derived): cf. Matella and Matellio. It is also a term of 
reproach ; nunquam te tam esse matulam credidi, Plaut. 
Pers. iv. 3, 64, foolish, silly fellow. N. B. Est modus 
matule, proverbially, they should not drink so much; 
the title of one of the satires of Varro: see Non. I. n. 14 
and irs. 

MATURA, ze, (sc. dea, from maturus, a, um), the goddess 
of ripe fruit; Augustin. Civ. Dei xiv. 8. ed. I. Lud. Vi- 
vis, where some read Matuta. 

MATURATE, adv. (from maturatus, a, um, from ma- 
turo), quickly, speedily ; sequi, Liv. xxxii. I6: exire, 
Plaut. Mil. iv. 2, 101 : properare, Plaut. Pseud. iv. 7, 58. 

MaTUnRATÍO, onis, f. (from maturo, are), a hasting, 
accelerating ; haec distribuitur in vim et dolum. Vis de- 
cernitur per exercitus, classes, &c.— Dolus consumitur in 
pecunia, pollicitatione, dissimulatione, maturatione, &c., 
Auct. ad Her. iii. 2. post med. 

MATURE, adv. (from maturus, a, um), timely, i. e. in 
proper time ; custodes mature sentiunt, Cic. Verr. iv. 44: 
satis mature occurrit, Cxws. B. C. iii. 7 : et, ubi consulueris, 
mature facto opus est, Sallust. Cat. r. extr.; or here it 
may mean, soon, quickly, early : thus also, qui homo ma- 
ture quaesivit pecuniam, nisi eam mature parsit, mature 
esurit, Plaut. Curc. iii. 11. Mature nunc significat propere 
et cito, contra ipsius verbi sententiam : aliud enim est 
mature, quam quod dicitur propere. Propterea Nigi- 
dius: Mature, inquit, est, quod neque citius est neque 
serius, sed medium quiddam et temperatum est. Bene 
atque proprie Nigidius: nam et in frugibus et in pomis 
matura dicuntur, quz neque cruda et immitia sunt, neque 
caduca et decocta, sed tempore suo adulta maturaque: 
quoniam autem id, quod non segniter fiebat, mature fieri 
dicebatur, progressa verbi significatio est, et non jam 
quod non segnius sed quod festinantius fit, id fieri mature 
dicitur, &c., Gell. x. 11: hence, I. Soon, quickly, 
speedily ; mature proficisci, Cic. ad Div. iii. 3: maturius 
ad exercitum proficiscitur, Cis. D. G. iv. 6: quo quidem 
etiam maturius venimus, Cic. Acad. iv. 3. extr.: ut eo 
celerius de isto transigamus, quo maturius ad Apronium 
possimus pervenire, Cic. Verr. iii. 24. post med.: mature 
Romam esse venturum, Cic. Q. Fr. iii. r, 4: hi mature 
oppida habuere, Sallust. Jug. 18 (21): mature recupera- 
vit, Suet. Oth. r: mature fieri senem, Cic. Senect. 10: 
quibus rebus maturrime occurrendum putavit, Ces. B. G. 
i 33: omnium maturrime ad causas adcesserim, Cic. Or. 
iii. 20 : ut queque res est turpissima, ita—maturissime 
judicanda est, Cic. Cwcin. 2. extr.: quod festinantius fit, 
id fieri mature dicitur, Gell. (see above). II. Prema- 
turely, to0 soon ; pater mature decessit, Nep. Att. 2, 
timely, in respect of the son, or, prematurely : thus also, 
mature fieri senem, Cic. (see above). III. Said also 
by Charisius to signify s/owly; he quotes the above pas- 
sage, Plaut. Curc. ii. r1: qui homo mature (i. e. egre, 
vix, as he explains it) qu:esivit pecuniam, nisi eam ma- 
ture parsit, mature (i. e. cito) esurit; but perhaps this is 
unnecessary: mature may here mean, in time, in proper 
time, so that the sense is, he who has acquired money in 
time, but is not sufficiently careful of expense, soon comes 
to want. 

Ma'rUnRErÉcÍOo, ére, (from maturus and facio), £o ren- 
der ripe, to mature ; duritiam, 'T'heod. Prisc. de Di:ta 14. 

MaATUnESsCO, rüi, 3. (from maturus), I. To ripen, 
become ripe ; cum maturescere frumenta inciperent, Ces. 
B. G. vi. 29: jamque frumenta maturescere incipiebant, 
Cos. B. C. iii. 49: in ficis mirabiles sunt et abortus, qui 
nunquam maturescunt, Plin. H. N. xvi. 25. post in. 
&. 40: primus habet fructum maturescentem, ib. c. 26. 
ante med. $. 44. II. Fig., £o become ripe, i. e. to at- 
tain a proper age, nature, qualification, size, or strength ; 
puella, Ov. Met. xiv. 335, was ripe for marriage: partus 
maturescunt, Cic. Nat. D. ii. 27. extr.: creber arundinibus 
tremulis ibi surgere lucus ccepit: et ut primum pleno 
maturuit (lucus) anno, prodidit agricolam, Ov. Met. xi. 
191, when the reed was ripe, had attained its proper 
size: virtus maturescens, láv. iii. I2: si virtutes ejus 
maturuissent, Plin. Ep. v. 9. post med. $. 5 : libros opina- 
bar nondum satis maturuisse, Quint. Ep. ad Tryphon. | 
(prefixed to the Institut. Orator.) $. r. | 

MATURÍTAS, atis, f. (from maturus, a, um), L 
Ripeness or maturity (of fruit) ; frugum, Cic. Tusc. i. 28 : 
frumentorum, Ces. B. C. iii. 49: frumenta non multum 
a maturitate aberant, Ces. B. C. i. 48, the corn was soon 
ripe: perdunt (fructum) ante maturitatem, Plin. H. N. 
xvi. 26. med. 8. 46, before the ripeness of the fruit: una 
(arbor) ad maturitatem perferre solita, sc. fructum, ib. 
post med. $. 46: hence, 1. Hipeness, maturity, i. e. pro- 
per time for a thing ; pariendi, Cic. Nat. D. ii. 46: thus 


also, setatis ad prudentiam, Cic. ad Div. iv. 4. post med., 
years of maturity: auspicari amputationem, cum sar- 


MA'TURO 


menta justam maturitatem ceperint, Colum. iv. 23. &. 1: 
ad maturitatem perducere succum (laserpitii) concutiendo, 
Plin. H. N. xix. 3. med. $. 15: venire, Plin. H. N. xvi. 
26. ante med. $. 445 or, pervenire, Plin. H. N. xiii. 4. 
ante med. $&. 7; or, maturitatem adipisci, Plin. H. N. 
xix. s. post in. $. 235 or sentire (to attain), Plin. H. N. 
xvi. 26. post med. $. 46; or, adsequi, Cic. Nat. D. ii. 19. 
extr., to attain to ripeness, ripen : lubricos partus conti- 
neri (i.e. impediri) ad maturitatem (sc. infantis, until 
delivery) adadligato eo, Plin. H. N. xxxii. r. med. $. 1: 
silique maturitate dehiscentes, Plin. H. N. xii. 7. in. 
&. 14: murie maturitas, when it is salt enough, Co- 
lum. xii. 6. $. 2. N. B. Some of the above passages treat 
of fruit, and therefore belong to I.: also, ripeness, i. e. 
proper nature and perfection ; videbatur illud in me esse 
perfectum et habere maturitatem suam, Cic. Brut. 92, 
has its ripeness, i. e. proper nature and perfect:on : again, 
omnium scelerum ac veteris furoris et audaci: maturitas 
in nostri consulatus tempus erupit; Cic. Cat. i. 13. 2. 4 
proper time, occasion, opportunity ; ejus rei maturitas 
neque dum venit, &c., Cic. Q. Fr. iv. 8. 3. Ripeness of 
understanding, prudence; Galli, "Tacit. Hist. i. 87: im- 
peratoris, Vell. ii. 1253. 4. JMaturity, i. e. fulness of 
time, timeliness ; temporum, a proper time or season of 
the year, Cic. Nat. D. i. 36: Liv. xxii. 40. extr.: thus 
also, videbatur illud——habere maturitatem suam, Cic. 
Brut. 92. (see above): and hither may be referred several 
of the preceding examples : again, maturitas Crassi, Auct. 
Dial. de Or. (ad Tacit.) 26, sedateness, complete prudence 
and authority. ll. Ewpedition, promptness ; poene, 
Suet. "Tiber. 6: maturitatem beneficio Cesaris prestare, 
Frontin. Aquzd. 105, i. e. efficere, ut beneficium Cesaris 
mature (i. e. cito) perficiatur. III. Ripe fruit ; legere 
maturitatem cum acerbitate, Pallad. in Febr. ix. r2. 
Hence fig., omnium scelerum— maturitas in nostri con- 
sulatus tempus erupit, Cic. (see above). - 

MaTUno, avi, atum, are, (from maturus, a, um), fo 
ripen, make ripe, bring to ripeness or maturity ; annus 
maturat uvas, Tibull. i. 4, 15 (19): serotino quedam 
(arbores) germinatu florent, maturantque celeriter, sicuti 


morus, Plin. H. N. xvi. 2z. post med. $. 41, bring to | 


ripeness, sc. their fruits, unless it mean, become ripe: 
floret amygdala mense Januario; Martio pomum matu- 
rat, ib. $. 42, brings its fruit to maturity, if pomum be 
the accus.; but if the nomin., it would mean, the fruit 
ripens, grows ripe: hence maturari, fo grow ripe; fru- 
menta maturantur cum plurimum diebus quadraginta, 
Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. to, 6: uva maturata, 
Cic. Senect. r5: maturare means also, £o ripen, grow 
ripe, attain to ripeness or maturity ; castanea ex salice 
tardius maturat et fit asperior in sapore, Pallad. Nov. vii. 
22: eas (ficus seramus), qua sero maturant, Pallad. 
Mart. x. post med. $. 27, unless we understand fructus 
suos, bring to maturity; but perhaps this is unneces- 
sary: thus also, pomum  maturat, Plin. H. N. (see 
above): hence, I. T'o make ripe, mature, of wounds, 
&c., fo soffen ; suppurationes veteres, Plin. IT. N. xxiii. 
1. ante med. &. 16: panos et strumas minuunt aut ma- 
turant, Plin. H. N. xxii. 28. post med. $. 74: olivas 
muria, Pallad. Nov. 22. in. Il. To perfect, bring to 
perfection ; partus conceptos maturat caninum lac potum, 
Plin. H. N. xxx. 14. in. &. 43: alumen sestivis solibus 
maturatur, Plin. H. N. xxxv. 15. med. $. 52 : ova in sicco 
maturari, Plin. H. N. ix. 57. med. $. 83: quibus omnia 
maturata pubescunt, Cic. Nat. D. i. 2: mustum triduo 
maturatum, Plin. H.^N. xviii. rr. in. $. 26, i. e. purga- 
tum: nisi maturatum in ventre avium (viscum), i. e. 
concoctum, Plin. H. N. xvi. 44. post med. $. 93: aves 
quoque geminos sinus habent quidam ; unum, quo mer- 
guntur recentia, ut guttur; alterum, in quem ex eo de- 
mittunt concoctione maturata, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 79: cepta, Liv. (see below). III. To accele- 
rate ; cepta, Liv. xxiv. 13: iter, Ces. B. C. i. 63: Liv. 
xxxiii. 7: necem alicui, Hor. Od. iii. 7, 165 or, mortem, 
Cic. Cluent. 61: Cels. vii. 7, 7: fugam, Virg. /En. i. 
I37 (141): Justin. ii. 12: negotia, Suet. Ces. 8: sibi 
exitium, Suet. Dom. 15: opus, Justin. ii. 15: censum, 
Liv. i. 44. in.: nuptias, Liv. xxix. 3. And without an 
accus., £o make haste, hasien ; successor tuus non potest 
ita maturare, ut tu me—convenire possis, Cic. ad Div. ii. 
17. post in.: maturandum ratus, Liv. xxiv. 12 : maturare 
est jussus, Liv. xxxix. 45. extr.: et maturavit Romanus, 
Liv. ii. 22. in.: ni maturatum esset, ib.: atque ita opus 
facto est: at matura, dum libido eadem hzc manet, 'T'er. 
Phorm. iv. 5$, 4: hence, maturato opus est, it must be 
accelerated, they must make haste, Liv. i. 58: viii. 13. 
extr.: xxiv. 23. extr.: also with an infin.; oro, ut ma- 
tures venire, Cic. Att. iv. r. extr.: proficisci, Ces. B. G. 
l. 7: Liv. xxxix. 23 : transducere, C:ws. B. G. ii. 5 : per- 
gere iter, Sallust. Jug. 79 (81). IV. To do any thing 
in good or proper time; multa maturare datur, Virg. 
Georg. i. 261, during leisure; cf. Gell. x. 11 : Lucifer, ut 
sol alter, diem maturans, Plin. H. N. ii. 8. post med. $. 6. 

MaTUnvs, a, um, (according to Fest., from manus, a, 
um, bonus; according to Pet. Nunnes., from «íztpgos, 
maturus, with which derivation Voss. in Etymol. is 
best pleased : for the first z may be changed into m, as 
somnus is derived from Zw), I. Ripe, mature ; 
poma, Cic. Senect. 19: uvz, Virg. Ecl. x. 36: fruges, 
Virg. Ecl. iii. 80: ficus maturissimze, Colum. xii. r7. 
in.: also with a dative; seges farris dicitur fuisse matura 
messi, for harvest, Liv. ii. 5: also, that renders ripe or 
mature; solibus maturis, Virg. Georg. i. 66; or this 
may mean, a due quantity of sunshine: hence fig., ripe, 
i e. having a proper age, strength, skill, suitability, or 
nature; malleolos maturissimos viti detrahere, Colum. 
iv. 29. ante med. $. 5: muria, Colum. xii. 6. $. r, salt 
enough ; and thus we find, maturitas muri, ib. $. 2 : soli- 
bus maturis, Virg. (see above): maturus militiz, Liv. xlii. 
52. in., ripe for service, i. e. fit, able: thus also, imperio, 


Liv.i. 3, for governing: filia matura viro, Virg. JEn. 


vii. 535 or, marito, Stat. Sylv. iii. r, 176, marriageable : 
maturus ad arma, Sil. xvi. 656: laudum, i. e. ad laudes, 
Sil. xiv. 496: "Thucydides multo maturior fuisset, Cic. 
Brut. 83. extr.: vir maturus sponse, Stat. Sylv. iii, r, 
176: virgo matura, sc. viro, Hor. Od. iii. 6, 22 : ovis, i. e. 
ad pariendum apta, Colum. vii. 3. ante med. $. r1: ven- 
ter, Ov. Met. xi. 3115 Martial. Spectac. 14, r, near the 
time of delivery: thus also, matura (mulier), Ov. Met. 

* 


MATUS 

ix. 282: ex aliquo, Just. xiii. 2: maturi agni—signari 
debent, Colum. xi. 2, 14, that are fit for it : animalia tam 
minora quam matura, i. e. adulta, Veget. de Re Vet. i. 
22, 2: maturus svi, Virg. /En. v. 73; and evo, Ov. 
Met. viii. 617, old, aged : and simply, maturus ; e. g. senex 
maturus, Hor. Art. rrz, aged, full of years: thus also, 
natosque maturosque patres pertulit Ausonias ad urbes, 
Hor. Od. iv. 4, 55 : maturior annis, Ov. Met. xiv. 617: 
animi, Virg. /En. ix. 246; and animo, Ov. Met. viii. 
617. II. Seasonable, timely ; tempus scribendi ma- 
turius, Cic. Att. xv. 4: bene maturum videtur fore, Cic. 
ad Div. ix. 6: maturum videbatur, seq. accus. et infin., 
Liv. v. 46: mors, when a person dies in old age, Cic. 
Divin. i. 18: Liv. vii. 1. extr. III. Quick, speedy ; 
matura decessio, Cic. Q. Fr. i. 1, 1: judicium, Cic. Ceecin. 
3: mors, Tibull. iv. r, 20: : maturior veniret libertas, 
earlier, Liv. i. 46: honor, Ov. Pont. ii. 1, 59: Hor. Ep. 
i. r, rg : robur etatis maturissimum, "Tacit. Ann. xii. 
| 86: victoria, Liv. v. 26: mature sunt hyemes, Ces. B. 
G. iv. 2, the winter comes soon : zetas maturissima, Auct. 
ad Her. iv. 17, the first years of youth : faba, Colum. ii. 
10. ante med. $. 9, early beans: ego sum maturior illo, 
Ov. Met. xiii. 300, I am come earlier: maturum censeo 
faciundum, ut—jubeas, Cato ap. Gell. iii. 7. ante med., 
for mature. 

Marmvus. See Mattus. 

MATUTA, 2, f. I. Ino, a daughter of Cadmus, so 
called as a goddess among the Romans, as also Leucothoe 
among the Greeks ; Cic. Nat. D. iii. 19; and, Cic. Tusc. 
i. 12 : Ov. Fast. vi. 545 : she is called also Mater Matuta, 
Liv. xxviii. 11; xli. 28; or, Matuta Mater, Liv. v. 19 . 
and 23; or, Matuta parens, Ov. Fast. vi. 479. The 
| festival Matralia was celebrated in honour of her: she 
had a temple at Rome; Liv. v. 19 and 235; xxv. 7 ; xli. 
28, first built by Servius Tullius, and afterwards restored 
by Camillus ; Liv. v. 195 and one in the town Satricum ; 
Liv. vi. 33: vii. 27: xxviii. II. II. Lucret., v. 655, 
says, roseam Matuta auroram defert; so that she here 
seems to be Aurora, or a goddess who brings on the 
dawn (from Mane, Matutinus: thus also, Matutus, a, 
um), qu. goddess of the morning ; and Priscianus 2, says, 
Matutinus a Matuta, qu:e significat Auroram, vel, ut qui- 
dam, Leucotheam. 

MaTUTINALIS, e, (from matutinus), i. q. matutinus; 
| e. g. tempus, the morning, Auct. Carm. de Philom. 16. 
MaTUTINE, adv. (from matutinus, a, um), i. q. mane; 
| Priscian. 4. 

MaTrUuTINO, ablat., i. e. early in the morning: see 
Matutinus. 

MATUTINUS, a, um, (from Matuta, i. e. Aurora; 
Priscianus, 2, says, Matutinus a Matuta, que significat 
Auroram, vel, ut quidam, Leucotheam), early, happening 
or doing any thing in the morning ; tempora, Cic. ad 
Div. vii. 1; Ov. Met. xiii. 58, the hours of morn, morn- 
ing: salutatio, Cic. Ep. ad Brut. 4.(e recent. a Ger- 
| manis repert.): frigus, Hor. Sat. ii. 6, 45: somnus, Mar- 
| tial. xiv. 125, 1, a morning nap: cantus volucrum, Virg. 
JEn. viii. 456: equi, Ov. Fast. v. 160, i. e. Aurora: 
matutinum ave, Martial. i. £6: lutum, Martial. xii. 26, 
8, dirt collected on the shoes of one who goes out early 
in the morning : cliens, ib. 69, r, that comes early : Jupiter, 
ib. iv. 8, 12, that is saluted in the morning: matutina 
cervus periturus arena, Ov. Met. xi. 26, i. e. in vena- 
tione quae mane fit in circo: thus also, ferae matutinz, 
Martial xiii. 94, 1: radiis juga subdita matutinis, Ov. 
Met. i.62, the morning sun: pater, Hor. Sat. ii. 6, 20, i. e. 
Janus, that is invoked early to bestow a blessing upon 
labour: dies matutinus, Colum. vi. 2, 35 ix. 15, 4, for, 
matutinum tempus diei, the morning: occasus (stelle), 
| Rutil. i. 633: magister, Martial. ix. 30, 7, that teaches 
|in the morning: matutinos pectens capillos, Ov. Art. i. 
367, early: /Éneas se matutinus agebat, Virg. /En. viii. 
465, rose early: hence, matutinum, sc. tempus, /he 
| morning ; sidus Veneris ante matutinum exoriens, Plin. 

H. N. ii. 8. post med. $. 6, before day, before break of 
|day: omnibus matutinis, Plin. H. N. x. 43. in. &. 6o, 
every morning: serere matutinis, meridie metere, Plin. 
| H. N. iv. 12. prope fin. 8. 26 : perunctos matutinis vesper- 
tinisque, Plin. H. N. xxx. 1o. post in. $. 24, every morn- 
ing and evening: eodem matutino, Quint. xii. 8. post 
jin. $. 2, in the morning: hence, matutino, sc. tempore, 
! early in the morning ; Plin. H. N. vii. 53. post in. $. 54: 
ix. Io. ante med. $. 12: xviii. 31. post in. $. 74: XX. 9. 
| post in. &. 33: xxv. I3. extr.: xxvii. 4. post med. $. 10: 
| Apul. Met. ix. ante med. p. 219, ro. Elmenh.; and ib. 
| post med. p. 231, 39. Elmenh. 

| MaviN or Mavis, is, a town in the interior of Africa, 
| in the territory of the CEcalice ; Plin. H. N. v. 8. $. 8. 

MaVITANIA, 2, a country of Hispan. "arrac.; Plin. 
H. N. iii. 3. post in. $. 4. Hard., where earlier edd. read 
| Mauritania. 

Mavnanuy, i, a town of Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35. ed. Hard. 

MXvóLo (from magis, or mage, and volo), for malo, I. 
had rather: thus also, mavelim, mavellem, &c., for ma- 
lim, &c., Plaut.: see Malo. : 

Mivons, tis, m. i. q. Mars, I. The god Mars; 
Cic. Nat. D. ii. 26: iii. 24: Virg. JEn. viii. 630: xii. 
|179: Lucan. vii. 569: Mavors pater, Val. Fl. vi. 178 : 
| genitor Mavors, Ov. Fast. iv. 828: urbs Mavortis, i. e. 
Roma, Virg. /En. vi. 873: puer lIlie Mavortisque, i. e. 
Romulus, Hor. Od. iv. 8, 23. IL War; jam lego 
civili mistum Mavorte duellum, Auson. Idyll. iv. 63. 

Mavon'TE (uAuQópir), a female garment; recinus autem 
| dicitur, quod post tergum rejicitur, quod vulgo mavorte 
| dicitur, Serv. ad Virg. En. i. 282 (286): eadem (stola 
| et recinium Latino nomine adpellatur eo, quod dimidia 
ejus pars retro rejicitur, quod vulgo mavortem di 
Isid. Orig. xix. 25: we find also mavors or mavortes, (accus. - 
mavortem) : also, mavorite, mavora, &c., or maforite, ma- 
| fora, &c.: see Du Cang. Glossar. in Mafors, Mafora, &c. 

Mavonríus, a, um, (from Mavors), i. q. Martius, 

I. Of, belonging, or sacred to Mars; m«enia, Virg 

i. 276 (280), i. e. Roma : tellus, Virg. Georg. iv. 
Thracia: Mavortius, Ov. Met. viii. 437, 1. e. 
| because he was considered to be a son of Mars: 
,i. e. Venus, Val. Fl. ii. 208: seges Mavortia be 


| de 111 Consul. Honor. 135 : anguigenz, Mavortia | 


MAURENSII 


the Thebans, Ov. Met. iii. 35r, because they sprang 
from the teeth of a dragon which was sacred to Mars : 
sidus Mavortium, the planet Mars, Apul. de Mundo post 
med. p. 71, 7. Elmenh. XN. B. Mavortius for Mars; 
Mavortio sacrum, Inscript. ap. Grut. p. 57. n. r and 2: 
also, Petron. 124, 268, where some understand Romulus 
and Remus. II. JMartial, of or belonging to war, 
warlike ; Amazon, Val. Fl. v. 9o: "Thrace, Stat. Achill. 
ii. 201: facta, Sil. i. 55: vulnera, Grat. Cyneg. 344. 


MAURENSII, orum, a people of Mauritan. Tingitana ; | 


Ptol. 

MavnETANIA. See Mauritania. 

Maunr, orum. See Maurus. 

MavniciATIM, adv. (from Mauricus), i. e. Maurice; 
e. g. non intellexi, te Mauricatim scire, Laber. ap. Cha- 
ris. 2. 

MavunicE, adv. (from Mauricus, a, um), i. e. more 
Maurorum, after the manner of the Mauritanians; Varr. 
ap. Gell. ii. 25. 

Maunicus, a, um, (from Maurus), i. q. Maurus, 
Mauritanian, Moorish : Mauricus is also a Roman sur- 
name of the Junian family; Junius Mauricus, Plin. Ep. 
i. 5. $. 10: iv. 22: Tacit. Hist. 40: Martial. v. 29, 5. 

MauniTANÍA or MAURETANÍA, :, f. (Mavpirzvíz, 
Ptol.), a country of Africa on the coast of the Mediterra- 
nean sea, between the Atlantic ocean and Numidia, on 
the site of the modern kingdom of Fez; Ces. D. C. i. 6 
and 39: Manil. iv. 727 : Cic. Sull. 20: Solin. 25 (38) : 
Auct. B. Afric. 22 : in the time of the emperors it was 
divided into Tingitana, towards the Atlantic, and Czwsa- 
riensis towards Numidia; Tacit. Hist. i. 11 : ii. 58 and 
59: Plin. H. N. v. 1 and 2: hence, plur. Mauritaniw, 
ib. r. in. $. r : utraque Mauritania, ib. prope fin. $. 1: 
Pliny ascribes this division to the emperor Caligula, but 
Dio Cassius to Claudius; Mauritania "Tingitana was 
previously called Bogudiana from king Bogud; and Ce- 
sariensis, Mauritania Bocchi, from king Bocchus ; ib. 2. 
$. 2. 

Mavunus, a, um, (according to Voss. in Etymol., from 
4022s, obscurus), 
inhabitant or native of Mauritania; Lucan. iv. 678: 
Juv. v. 53: plur. Mauri (Mz2ec, Strabo), Moors, Mauri- 
tanians; Sallust. Jug. 18 (21); and 19 (22) : Galba in 
Cic. Ep. ad Div. x. 30: Plin. H. N. v. 2. in. $. 1 : xiii. 


I. Subst. Maurus, a Moor, i. e. | 


I5. in. $. 29: Juv. xiv. 196: Mela i. 4: Liv. xxi. 22. | 


N. B. They were called Mauri by the Romans, and 
Maurusii by the Greeks, according to Strabo xvii: *« Ha- 
bitant ibi Maveeózia gei» ÓmÓ c» 'EXAÁ"wev Attyóptyut,— 
Maügn Y óxzà vd» Payemimu» xci cU» bmiyepiav, &C.i 
Plin. H. N. v. 2. $. r, who says, Gentes in ea, quondam 


precipua Maurorum, unde nomen, quos plerique Mauru- | 


sios dixerunt. Il. Adject., of or belonging to Mauri- 
tania or the Moors, Mauritanian, Moorish, and fre- 
quently perhaps, gen. African; equites, Auct. B. Afric. 
7: angues, Hor. Od. in. 10, 18: manus Mauras, Ov. 
Fast. vi. 243, i. e. Punicas: unda, Hor. Od. ii. 6, 3, i. e. 
mare Africum: thus also, oceanus, Juv. x. 148: non 
sum crispa quidem nec sylva filia Maure, i. e. citro, ar- 
bore, qua Mauritania plena est, Martial. xiv. 9o, r: 
thus also, postes Mauri, Stat. Sylv. i. 3, 35, i. e. citrini s. 
e citro. 

MauRUsIÁCUS, a, um, i. q. Maurus, Moorish ; citrus, 
Martial. xii. 67, 6. 

MavuRUsÍUus, a, um, (Mzvestzic), i. q. Maurus, Moor- 
ish, Mauritanian; and perhaps, Atrican; gens, Virg. 
JEn. iv. 206: arundo, Sil. x. 402, i. e. jaculum : pubes, 
ib. xi. 414 : robora, i.e. citrus, Lucan. ix. 426: hence, 
Maurusii, the Mauritanians or Moors; Liv. xxiv. 49: 
Col. ap. Serv. ad Virg. /En. iv. 206: Plin. H. N. v. ?. 
in. $. 1: the Greeks called them. Maurusii, the Romans 
Mauri; Strabo: see above, Mauri in Maurus. 

Mausoca, a town of Hyrcania ; Ptol. 

MavusorEuM. See Mausolus. 

MavsoLUus, i, (MzózzAo:), a king of Caria, husband of 
Artemisia; Mela i. 16 : Cic. Tusc. iii. 31: Gell. x. 18: 
hence, Mausoléus, a, um, of or belonging to this Mauso- 
lus; sepulerum Mausoleum, Propert. iii. r, 59. (iii. 2. 
29); and simply, Mausoleum, sc. sepulcrum, Plin. H. N. 
xxxvi. 6. post med. $. 4, 9; Gell. x. 18; Mela i. 16, the 
splendid monument at Halicarnassus (Cic. Tusc. iii. 3: 
Mela i. 16), erected in honour of: king Mausolus, by his 
affectionate wife Artemisia; it was twenty-five cubits 
high, was surrounded by thirty-six columns, and was four 
hundred and eleven feet in circumference ; see Plin. H. 
N. loc. cit.: on account of its magnificence it was ac- 
counted one of the seven wonders of the world: hence, 
mausoleum, sc. sepulehrum, any splendid monument or 
tomb; Cesarum, Suet. Vesp. 23: ac mausoleo condide- 
runt (Augustum), Suet. Aug. 100; and Ner. 46: Mar- 
tial. v. Ue 5: in mausoleum se (sepulcra regum sic 
vocant) recipit-(Cleopatra), Flor. iv. rr. extr.: king 
Mausolus built a magnificent palace; Plin. H. N. xxxv. 
14. prope fin. &. 49: xxxvi. 6. post in. $. 6, which also 
might have been called Mausoleum, sc. :dificium. 

MaXALA, a town of Libya interior; Plin. H. N. v. 
5. prope fin. $. s. 

AXERAS, :z, m. (MaZ/ezs, Ptol.) a river of Hyrcania; 
Plin. H. N. vi. 16. in. $. 18. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Mazeras: hence, Maxere (MzZzpz)), the inhabit- 
ants; Ptol. 

. MaxILLA, z, f. (according to Voss. in Etymol., a dim. 
of mala, and from ,zeeZzz«, mando, manduco), the 
cheek-bone, juw-bone ; superior maxilla, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 62: maxilla dolens, ib. xxxii. 7. extr. 
fin. 8. 26 : aliqui totas (ranas) adadligant maxillis, 
ib.: maxillas crocodilus tantum superiores movet, ib. xi. 
37. ante med. $. 60: Cic., Or. 45, thinks that from max- 
ila mala is formed; see above, Mala, »: hence, popu- 
lum, qui sub tam lentis maxillis erit, August. ap. Suet. 
Tiber. 21, will be masticated a long time, i. e. will be 
harassed and destroyed by degrees. N. B. In Pers. iv. 
37, tum cum maxillis balanatum gausape pectas, maxillis 
is explained by «a comb,' and gausape balanatum is the 
e - beard or Wo 
;, AXILLARIS, e, (from maxilla), of or belonging to the 
cheek-bone ; dentes, co repo gin eim Cels. vi. 9. 
post med.: Plin. H. N. xi. 37. ante med.-$. 63: xxxii. 
7. post med. 26; and c. 1o. prope fin. 8. so. 
. MAXILUA, ie, a town of Hi Bietica; Plin. H. N. 


MAXIME 


xxxv. I4. post med. $. 49. Hard., (where earlier edd. read 
Massia); and Ptol. 

MaxíwE or Maxümwr, very greatly, especially, the 
superlat. of magis: see Magis. 

MAXIMIANOPOLIS, is, a town of Samaria; Hieron. 

MAXIMIANUS, prop., M. Aurelius Valerius Maximianus 
Herculius, joint emperor with Diocletian ; Eutrop. ix. r2, 
13, I4, I5, I6: Prud. Peristeph. iii. (de Eulal.) 77 and 
8r: Lactant. de Mort. Persecut. 8, 9, 18, 20, &c.: the 
panegyric of Claud. Mamertinus is addressed to him. 

MaxtÍwÍTAs, àtis,f. (from maximus, a, um), /argeness, 
magnitude ; immanis, Lucret. ii. 497: porrigere se lon- 
gius atque in maximitatem producere, Arnob. 6. post 
med. p. 256. Herald. (al. p. 204). 

MaxriwoPÉnE or MaxrMo orEnr. See Magnopere. 

Maxíwus or MaxuMus, a, um, superlat. of mag- 
nus. See Magnus. 

MAXULLA, :e, a town of Zeugitana in Africa propria, 
near Carthage; Plin. H. N. v. 4. post in. 8. 3: called also 
Maxula, Anton. Itin.: Mazula, Ptol: we find also 
Maxula vetus, Ptol. 

MAXUME and MAXUMUS, a, um. 
Maximus. 

MAZa, :, f. (u4in), frumenty, used for feeding dogs; 
Grat. Cyneg. 307. 

MAZÁCA, :, f. (MéGzxz), the chief town of Cappado- 
cia; Hirt. Alex. 66: Plin. H. N. vi. 3. $&. 3: Ptol: 
afterwards called Cesarea; Plin. H. N. vi. 3. $. 3: 
Eutrop. vii. 6 : we find also, Mazaca, orum, cz MZézxz, 
Strabo. 

MaZzacug, arum. See Mazax. 

MAZACES, um, a people. See Mazax. 

Maz.xr, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. $. 26: also mentioned by Ptolemy as an Illyrian peo- 
ple; Strabo places them towards Pannonia. 

MAZAGZJE, arum, a town of India; Curt. viii. ro, 22: 
called Massaca, Arrian. Hist. Indic. t; or, Massaga, 
Arrian. Exped. Alex. iv. 26 ; or, Masoga, Strabo. 

MAZARA, 2, I. A river and town or fortress in 
Sicily: the river occurs, Plin. H. N. iii. 8. post med. 
$. r4. Hard. (earlier edd. read Atys); and Ptol.: also, 
Diod. Sic.: the fortress (Me£Zez), Steph. Byz. II. A 
town of Armenia major; Ptol. 

Mazax, ácis, Lucan. iv. 681: Claud. de Laud. Stilich. 
i. 356. (in which two passages we find the nomin. Ma- 
Zax), and plur. Mazaces, a people of Mauritania; they 
were good riders, and frequently in the train of the em- 


See Maxime and 


| perors; Suet. Ner. 30: we find also Mazices, Ptol., and 
cf. | 
, Mazaces is also an Asiatic people beyond the lake Mo- 


Ammian. xxix. 25, probably the same people.  N. B. 
tis; Plin. H. N. vi. 7. $. 7, where we find the accus. 
Mazacas, which may also be from the nomin. Mazacew, 
arum. 

Mazinas,w. See Maxeras. 

Mazricks. See Mazax. 

MazoNvónvUu v, i, n. sc. vas, or MAZoNOoMus, i, (zzés- 
vagos), properly, « vessel or dish «sed for distributing at 
table delicate soups, &c.: hence gen., a dish, plaiter ; 
Hor. Sat. ii. 8, 86: Varr. R. R. iii. 4. $. 3: in both pas- 
sages we find only the ablat. mazonomo; so that the 
nomin. may be either mazonomus or mazonomum .; but 
the latter appears more probable. 

MkxzniLIS,e, (from meo, are), — I. Passable, that can 
be passed through ; transitus meabilis bubus, Plin. H. N. 
vi. r. ante med. &. r. Il. That can. pass through any 
thing ; aer per cuncta meabilis, Plin. H. N. ii. 5. $. 4. 

MÉARMET, for mea, or for mea ipsius; e. g. culpa, 
Plaut. Pn. i. 3, 37. 

MÉaPTE, for mea, or for mea ipsius; e. g. causa, Ter. 
Heaut. iv. 3, 8: thus also, meopte; e. g. ingenio, Plaut. 
Most. i. 2, 77. 

Mrzanvus, i, a river of Hispan. Tarrac. ; Mela iii. 1. 
post med. 

MkÉzT1M, adv. (from meus, a, um), i. e. meo more; 
Prisc. 12. ^ 

Mk Us, us, m. (from meo, are), I. A going, i. e. 
motion, course ; solis luneque, Lucret. i. t29: coli, 
Virg. /En. vi. 850: aquila leni meatu pretervolavit, 
"Tacit. Hist. i. 62: par oneri, par meatui sit, ib. Ann. vi. 
28: ales—pepulit meatibus auras, Petron. 122: nubi- 
vagus, i.e. a flight in the air, Sil. xii. 102: oceanus 
avido meatu terras demergens, Plin. H. N. iii. r. in. $. 1: 
flexuosus draconum meatus, ib. ii. 16. ante med. &. 13: 
omnibus animalibus reliquis certus—incessus est: aves 
sole vario meatu feruntur et in terra et in a&re; ambu- 
lant aliqu; ut cornices; saliunt alie, ut passeres, meru- 
le: currunt, ut perdices, &c., ib. x. 38. in. 8. 54 : spiri- 
tus meatum sentire, Qnint. vii. ro. ante med. $. ro, i. e. 
a drawing of breath : thus also, meatus animze (i. e. spi- 
ritus) gravior et sonantior, Plin. Ep. vi. r6. post med. 
$&. 13: Danubius in Ponticum mare sex meatibus erum- 
pit, i. e. ostiis, "acit. Germ. 1 : lupi /Ethiopici in salien- 
do ita nisus habent alitis, ut non magis proficiant cursu 
quam meatu, Solin. 30 (43). post med., are assisted by a 
kind of (flying) motion as much as by their running. 
IL. .4 way, road, passage ; meatum vomitionibus pre- 
parare, Plin. H. N. xix. s. post med. $. 26, 4: laxat 
meatus spirandi, ib. xxviii. r3. post in. $. 55: impedito 
meatu (spirandi) spiritum finiebat, Tacit. Ann. xiv. £1, 
where perhaps we should read spiritus for spiritum : suc- 
cus decoctze (malvze) pori meatus suaves facit, Plin. H. N. 
xx. 21. med. $. 84, where Hard. understands the urinary 
passage. 

Mrxcasron or EcasTom, an oath, by Castor ! i. e. 
truly: it was sometimes used by men ; Plaut. Asin. v. 2, 
46: see Ecastor. 

MEcHÁNEMA, Átis, n. (uazzkvnuu), mechanisms que 
ille digitis mechanemata facit, Sidon. Ep. i. ? 

MEcnÁu1C2s, adv. (uzj;zvx25), i. e. mechanico artifi- 
cio: thus also, organice;, i.e. organico artificio: both 
words are used, Vitr. x. r. ante med., as opposed to one 
another; the former means, in a compound or mechanical 
manner, the latter, in a simple manner. 

MEcHANÍCUS, a, um, (uzx;awxis), relating to things 
that are composed or prepared in an artificial manner, 
belonging to mechanics, mechanical ; ars mechanica, Jul. 
Firmic. vi. 31. ante med. : ratione quadam disciplinaque 
mechanica, Gell. x. 12. prope fin.: quod tibi mechanica 
—promtum depromere musa, i. e. mechanice artis instrm- 
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mento et ingenio, Rhemn. Fann. de Ponder. 102: me- 
chanica opera instituere, Lamprid. in Alex. Sev. 23: 
also simply, mechanica, sc. opera ; quzdam mechanica ut 
mihi elaboraret, petisse, Apul. in Apol. p. 314, 6. El- 
menh.: hence, mechanicus, sc. artifex, Suet. Vesp. r8, 
a mechanic: plur. mechanici, Colum. iii. ro. post in. 
$. 2. 

MEcnLzssvs, i, a town of Colchis ; Ptol. 

Mxcnopraxtrs, a painter, pupil of the painter Pausias ; 
Plin. H. N. xxxv. 11. med. $. 40, 31. 

MkcisTEUSs, £i and éos, (Mzxirziis), I. A son of 
Talaus, brother of Adrastus, Parthenop:us, Eriphyle, 
&c., and father of Euryalus and Eurypylus ; Apollod. i. 
9. $. 13 and 16: iii. 7, 2: he perished at 'Thebes; ib. 
iii. 6, 3: Pausan. in Boot. 18. II. A son of Lycaon 
king of Arcadia; Apollod. iii. 8, t. 1 

MrcaNas. See Mecenas. 

MkEcow, onis, f. (5 wxov, papaver), a kind of wild 
poppy; tertium genus est tithymalon, mecona vocant, 
alii paralion, folio lini albo, capite magnitudine fabw, 
Plin. H. N. xx. 19. prope fin. $. 8o: it is a species of the 
herb tithymalus. 

MkxcoN:rox. See Meconium. 

Mrcowis, ídis, f. (uzxovis), poppy-like : hence, sc. 
lactuca, a kind of black lettuce, said to be soporiferous ; 
Plin. H. N. xix. 8. post in. $. 38: xx. 7. prope fin. 
$. 26. 

MECONITES, :, f. (pzxwvíeus), poppy-like: hence, sc. 
lapis, & kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
post med. 8. 63. 

MkEcoNYuM or MECONION, i, n. (unxdwev), ip 
Poppy-syrup ; Plin. H. N. xx. 18. prope fin. 8$. 76: xxv. 
I2. $. 9r: Scrib. Larg. 86. II. A4 kind of herb, 
otherwise called peplis (peplos) or syce; e. g. peplis (al. 
peplos) quam aliqui sycen, alii meconion, alii mecona 
aphrode (al. aphrodes) vocant, Plin. H. N. xxvii. r2. 
post med. $. 93. III. Te thick viscous evcrement of 
new-born infants; Plin. H. N. xxviii 4. prope fin. 
$. 13. 

MzcuMw,i.e.cum me. See Cum and Ego. 

MECYBERNA, :e, f. (Mexvffovz), a town of Macedonia, 
near the peninsula Pallene; Mela ii. 3. post in; and 
Herodot.: hence, Mecyberneus, a, um, thereto belong- 
ing; flexus, Mela ii. 3. in. ; or, sinus, Plin. H. N. iv. 10. 
post med. $. 17, i. q. sinus 'Toronzus. 

MED for me, e. g. Plaut. Amph. i. 11, 278; see Erga : 
thus also, ted for te. 

MrxnpABA or MEDAVA, :, a town of Arab. Petrea; 
Steph. Byz., and Ptol: by some placed in Perzea of 
Juda. 

MznDAMA (M£zuz), a town of the Bruttii in Lower 
Italy; Mela ii. 4. post med.; and Strabo: called; also 
(contracte) Medma, Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 1o. 
ed. Hard., where ed. Elzev. reads Medua. 

MEDAMNE, es, or MEDAMNA, 2, f. i. e. Mesopotamia; 
e. g. indigenz populi pro re dixere Medamnam (Medam- 
nen), Priscian. (vel Rhemn. Fann.) Perieg. 909. 

MrnDaUunaA, ». See Madaura. 

Mzpnnix or MEDIx, i. e. summus magistratus Osco- 
rum, Enn. ap. Fest, where ed. Dacer. has Meddix : 
hence, Medixtuticus: see Medixtuticus. 

ME»nEAa, ow, f. (Mi2uz), I. An enchantress (i. e. 
perhaps, acquainted with the magical use of herbs), and 
daughter of /Eetes king of Colchis, and Ipsea (Ov. Her. 
xvii. 232), or of Idyia (Hyg. 25; Apollod. i. 9, 23; 
Cic. Nat. D. iii. 19), or, according to others, of Hecate, 
and of great beauty: she fell in love with Jason on his 
arrival at Colchis for the golden fleece, in the taking of 
which she assisted him by her magic, and afterwards fled 
with him. Her father pursued her; but that she might 
not be overtaken, she killed her brother Absyrtus, cut 
his body into pieces, and scattered them in all directions, 
by the collecting of which her father was delayed : she 
came at last to king Antinous in Pheacia (Corfu), where 
the marriage with Jason was consummated, as the condi- 
tion of her not being given up to her father. Medea ar- 
rived with Jason safe in 'T'hessaly, where she brought about 
the death of Pelias, upon whom Jason wished to take re- 
venge, by means of his own daughters; for she promised 
them that if they would kill him, and draw the old blood 
from his veins, she would restore him to youth. At last 
Jason, having fallen in love with Glauce daughter of Cre- 
on, divorced Medea, who sent as a present to Glauce a 
garment by which herself and house were burnt down. 
She also killed her own children by Jason, then fled to 
'Thebes, afterwards to Athens, where she married /Egeus 
and by him had Medus: see Ov. Met. vii. 9. seqq. : 
Hyg. Fab. 22, 23, 24, 25, 26 and 27: Cic. Manil. 9: 
Hor. Art. 185: Justin. xlii. 2: Apollod. i. 9. $. 15— 
28. II. A tragedy of Seneca still extant, having Me- 
dea for its subject. III. 44 kind of precious stone of a 
black colour; Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. $. 63; 
named from her. IV. A town of Asia, probably in 
Media, built by Medus or Medius the son of Medea; 
Justin. xlii. s. N. B. Medea Palatina, Cic. Col. 8, i. e. 
Clodia. 

MEnErs, idis, f. (Mz32i;), belonging to or named after 
Medea, Medean, magical; Medeides herbs, magical herbs, 
Ov. Art. ii. tor. 

MÉDELA, e, f. (from medeor), a remedy, healing, cure ; 
facere medelam, Gell. xii. z, post in., to apply a remedy, 
to heal, cure : medelis animorum et corporum, ib. iv. 13: 
herbarum succis faciant medelarum miracula, ib. xvi. 1 r, 
cure wounds: vulneribus medelas varias adhibere, Apul. 
Met. viii. post med. p. 210, 4. Elmenh. : ipsi medela vi- 
deretur esse necessaria, ib. x. post med. p. 251, 2. El- 
menh.: mea opera et medela levatus, Gell. v. 14. prope 
fin. $. 23: usu medelarum, ib. xvii. 16: and fig., a ve- 
medy, evpedient against any things qua medela quaque 
solertia ignem defenderes, ib. xv. r : legum medelas, ib. 
xx. I. med. $. 22: queis rebus, velut medela quedam, 
fuit interventus Alexandri, Justin. xi. t. 

MÉnEox, onis, (Ms:ov), the name of several towns. 

I. Of the Labeates in Dalmatia ; Liv. xliv. 23 and 32. 
Il. In Bootia; Plin. H. N. iv, 7. med. $&. 12: Hom. 
Il. B. 5or ; and Strabo. III. In Phocis ; Strabo, and 
Pausan. : 

Mon, éri, (according to Voss. Etymol., from gei2o- 

q.i, curo, consulo), to heal, eure; morbo, Cic. Or. ii. 44 : 
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capiti, Cic. Rosc. Am. 44: oculis, Plin. H. N. viii. 27. 
postin.$. 41: sibi cancros edendo, ib.: radix medetur 
dolori dentium, ib. xx. r. post in. 8. 2: mammis tragion 
unice medetur, ib. xxvii. 13. post med. $. 115: resina 
pinea capitis vulneribus medetur, ib. xxiv. 6. extr. 8$. 22 : 
nec is triduo se ostendat ei, cui medeatur, ib. xxix. 6. post 
med. $. 38: oculis lacrymantibus, ib.: suspiriosis tussi- 
entibusque, ib. xxxiv. 18. prope fin. : auribus, ib. $. 39 : 
also without a case; suffita (sc. sandaracha, where ed. 
Elzev. reads suffitu), cum cedro ipso nidore itidem me- 
detur, ib. xxxiv. 18. prope fin. $. 55, heals, remedies ; 
but here ed. Hard. reads iisdem for itidem : also seq. 
contra instead of a dative; cancri contra serpentium 
ictus medentur, ib. ix. 31. post med. $. 51: hence, ars 
medendi, the art of physic ; Ov. Art. ii. 735: Ov. Met. 
vii. 526 : Plin. H. N. xxv. 2. post in. $. 3: Sen. Ep. 87. 
ante med. : hence fig. 5 o amend, assist, aid, succour, ve- 
lieve ; malo, Cic. Agr. i. 9 : stultis, Cic. ad Div. vii. 28: 
reip. adflicte, Cic. Sext. 13: incommodis omnium, Cic. 
Q. Fr. i. r, ro: religioni, Cic. Verr. v. 51: invidie, 
Sallust. Jug. 39 (43): tum satietati tum ignorantiz lec- 
torum, Nep. Pelop. 1 : labori, Ov. Met. vii. 837 : timori, 
ib. ix. 774 : periculis fratris, 'T'acit. Ann. vi. 18: inopie 
rei frumentari:w, Cws. D. G. v. 24: rei alicui lege, "Tacit. 
Hist. iv. 16: animo polluto, Sen. Herc. Fur. r2Ó6r. 
N. B. r. With an accus.; quas (cupiditates) mederi 
posses, Ter. Phorm. v. 4, 35; thus Prisc. 8 and 18, but 
some Codd. have quibus: hence, medendis corporibus, 
Vell. ii. 25: medend:e valitudini, Suet. Tit. 8: also pas- 
sivé ; dolor medeatur, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. c. 4: 
fontes— corporis vitia solent mederi, Vitr. vii. 3. ante 
med.: hoc invidia plenum——mederi necessarium duxi- 
mus, Justin. Instit. ii. tit. 7. extr. 2. Medendo, passive, 
Virg. /En. xii. 46. 3. Impers. passive ; ut huic vitio 
medeatur, sic erit faciendum, Vitr. vi. 11. 4. It has no 
perfect, but medicatus sum, from medicor, is in use. 
5. The part. medens sometimes means, « physician, and 
medentes, /he physicians ; Ov. Her. xxi. 14: Ov. Met. 
xv. 629: Lucret. i. 935: Plin. Paneg. 22: "Tacit. Hist. 
v. 6: invenit nuper et Servilius Damocrates e primis 
medentium, (herbam) quam adpellavit iberida, &c., Plin. 
H. N. xxv. 8. ante med. $. 49. 

MrnpEmiÁícuM, i, a place of Gallia Belgica; Anton. 
Itin. 

MEDESICASTE, es, (Mz2sgixda 72), I. A. daughter 
of Priam ; Apollod. iii. 12, 5. — II. A daughter of Lao- 
medon ; Schol. Lycophr. 921r. 

MEpnr, orum, the Medes : see Medus, a, um. 

MEpníÍa, w, f. a country of Asia between Armenia, 
Parthia, Hyrcania, and Assyria; Flin. H. N. vi. 26. in. 
$. 29: Solin. 55 (69): Virg. Georg. ii. 126: Strabo and 
Ptol.: it is said to be named from Medus a son of Me- 
dea; Apollod. i. 9, 28. .N. B. Insula Media for Melica, 
the island Melos, Varr. R. R. ii. 3, 4, as Scaliger ob- 
serves: and thus, Melicus, a, um, for Medicus, a, um. 
See Melicus. 

MÉnriàzLIs, e, (from medius, a, um), I. i. e. me- 
dius: hence, mediale, i. e. medium, /he middle; Solin. 
20(33) and 52 (65). — II. For meridialis ; e. g. hostia, 
Fest. 

MÉnD1ANUS, a, um, (from medius, a, um), i. e. medius, 
in the middle ; columna, Vitr. iii. 1. extr. : acroteria, ib. 
c. 3, towards the end : capita leonina, ib. : digitus, Veget. 
de Re Vet. ii. (iii.), 40. $. 3: hence, medianum, subst., 
the middle ; ex mediano ccnaculi, Ulp. in Pand. ix. 3, 5. 
ante med. $. 2. 

MÉniASTINUS, i, (sc. servus, probably from medius, 
a, um), « kind of servant; but in what capacity we 
know not accurately: they were sometimes employed 
in agriculture; Colum. i. 9. $. 3 and 6; and ii. 13; 
and Cic. Cat. ii. 1: sometimes not; Hor. Ep. i. 14, 14, 
where they are distinguished from villici :. Colum. i. 9. 
8. 6, where they are distinguished from aratores and vi- 
nitores: thus also, ib. ii. 13 (14). $. 7, they are distin- 
guished from bubulci, but according to the same author 
employed in agriculture: also from villicij Lucil. ap. 
Non. 2. n. 573: Hor. Ep.i.r4, 14. "They probably had 
their proper offices, and perhaps only assisted the other 
servants. Again; ceterum si quis opera mediastini fun- 
gitur, non continetur, ut puta atriarii et focarii et his 
similes, Ulp. in Pand. iv. 9, r. med. $. 5; so that atria- 
rius and focaneus was a mediastinus : again, reunctoribus 
quoque medicorum ac mediastinis vectigal invenit, Plin. 
H. N. xxix. I. post in. $. 2, and so, attendants upon 
physicians at baths, &c., where Harduin, after the ex- 
ample of Nonius, explains it by balneatores, which is not 
improper: again, ille imperator, tu illi ac ceteris medias- 
tinus, Cato ap. Non. 2. n. 573, servant, attendant, &c. 

MroniaAsTUTÍCUS. See Medixtuticus. 

MEDIATENUS (as hactenus, prop. media tenus, sc. par- 
te), as far as the middle ; mons 'T'aurus, pene mediatenus 
orientis conscius (s. constitutus), Mart. Cap. vi. post med. 
p. 220. Grot.: et quod mediatenus tertiave parte quzedam 
signa, &c., ib. viii. ante med. p. 283. Grot. r 

MEDIATOR, oris, m. (from medio, are, to be an inter- 
cessor, &c., from medius), « mediator, intercessor ; "'er- 
tull. de Carne Christi 15: Lactant. iv. 25 : Prud. Cath. 
xi. 13: thus also, suam——salutem adjurans adseverat, 
parvi se pendere tot mediatorum prwsentiam, Apul. Met. 
ix. post med. p. 202. Pric., and ed. Vulc. p. 336; but 
other edd., e. g. Elmenh. p. 234, r, and Oudend. 629, 
read metatorum : Oudend. would prefer reading totam 
mediorum (i. e. mediatorum) presentiam. 

MrpniaTnRIX, icis, f. (from medio, are, to be a media- 
tor) she that mediates or intercedes ; nempe videris, ut 
mediatricis curet tutela columns, Alcim. Avit. v. 565. 

MÉpYnÍLIS (from medeor), i. e. medicabilis ; Fest. 

MÉnÍcA, 2, f. (from medicus, a, um, and this from 
medeor), « woman that heals or can heal, a female phy- 
sician, a midwife ; Inscript. ap. Grut. p. 635. n. 9, and 
p. 636. n. 1, 2, and 3 : cf. Medicus. 

MEníca, :, f. (sc. herba, from Medicus, a, um, Me- 
dian, i. e. a Median herb, i. e. of Media), Gr. Mzdix?, sc. 
Boráyn, & kind of herb used as fodder, Spanish trefoil ; 
Varr. R. R. i. 42: Colum. ii. 1 r. $. 1. seqq. (ii. 10. $. 24. 
seqq.): Pallad. April r: Plin. H. N. xviii. 16. in. 
$. 43: Virg. Georg. i. 215. Pliny, loc. cit., says that it 
came from Media; his words are, Medica externa etiam 
Griwecim est, ut a Medis advecta per bella Persarum, quae 
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Darius intulit: cf. Isid. Orig. xvii. 4, who says, Medica 
dicta, quia a Medis translata est in Grzciam tempore, 
quo eam Xerxes rex Persarum invasit. N. B. Also /he 
herb helenion is by some called medica; ex herba, quam 
alii helenion, alii medicam, alii symphyton, alii Id:am— 
vocant, &c., Plin. H. N. xiv. 16. post med. $. 19, 5. 
MknpícAnILIS, e, (from medicor), I. That can be 


healed or cured, curable ; amor, Ov. Met. i. 523: Ov. | 


Her. v. 149: vulnus, Sil. x. 416: also seq. dat. ; ubi 
visus eris nostrz: medicabilis arti, i. e. ab arte, or for arte, 
Ov. Rem. 135. IL. That can cure, healing ; succus, 
Colum. vii. 10. extr.: mel, Pallad. Januar. 15. extr.: 
carmen, Val. Fl. iv. 87. 

MÉpicAnÍLITEn, adv. (from medicabilis), medicinally; 
quod vinum—solet—limum dysentericze passionis medi- 
cabiliter asperare, Pallad. Febr. 31. 

MÉnÍcABÜLU Y, i, n. (from medicor), a healthy place ; 
contuli me ad Persianas aquas,—:cgris medicabula, A pul. 
Flor. 3. post in. p. 353, 6. Elmenh. 

MÉDÍCAMEN, Ínis, n. (from medicor), i. q. medica- 
mentum, I. Any remedy applied to diseases, wounds, 
or sores, whether to heal or cure, or to prevent them; a 
medicine, remedy, antidote ; Cic. Pis. 6 : Pallad. Febr. 28: 
Tacit. Ann. xii. $1: Ov. Met. xv. 533: Colum. vi. 5,2: 
medicamina Pontica regis ter victi, 1. e. Mithridatis, Juv. 
vi. 660, the antidote of Mithridates: ulcerosa facies et 
medicaminibus interstincta, 'l'acit. Ann. iv. 57, plasters: 
thus also, a remedy against excessive heat of the sun, 
Ov. Met. ii. 122, where it seems to denote a kind of oint- 
ment with which Phobus anointed the face of Phaethon : 
thus also, tantum medicamina possunt, ib. vii. 116, juice 
with which Jason rubbed himself, that the fire from the 
bull at Colchis might not consume him: also fig., « ve- 
medi, means ; ergo age, et irato» medicamina fortia praebe: 
illa requiem sola doloris habent. llla Machaonios supe- 
rant medicamina succos, &c., Ov. Art. ii. 489. seq. — II. 
Any juice or other means by which the nature of a thing 
is changed, an artificial improvement ; optimus caseus est, 
qui medicaminis exiguum habet, Colum. vii. 8. $. 2, few 
ingredients of other juices or herbs: and thus of the 
means of improving wine; cetero vinorum medicaminis 
tanta cura est, ut cinere apud quosdam, ceu gypso alibi, 
et quibus diximus modis, instaurentur, Plin. H. N. xiv. 
20. med. $. 25 : vitioso medicamine fructus (i. e. vinum) 
vitiatur, Colum. xii. 20. in. : thus manure is called me- 
dicamen seminum; semine quoque inserere natura do- 
cuit, raptim avium fame devorato, solidoque, et alvi te- 
pore madido, cum fecundo fimi medicamine abjecto in 
mollibus arborum lecticis, et ventis sepe translato in ali- 
quas corticum rimas, Plin. H. N. xvii. r4. in. $. 22: 
especially, 1. 44 poisonous liquid, poison; 'Tacit. Ann. 
xii. 67: Val. Fl. viii. 17: also, « means of causing 
abortion ; Juv. vi. 894. 2. 4 charm, enchantment ; 
dux gregis inter oves (says Medea) agnus medicamine 
fiet, Ov. Met. vii. 311: thus also, tantum medicamina 
possunt, ib. 116. (see above). 3. 4 liquid for colouring, 
« dyes singulasque amphoras (aqui) centenas ad. quin- 
gentenas medicaminis (of purple) libras wquari, Plin. 
H. N. ix. 38. &. 62: puta, infectam medicamine faciem 
diutius durare posse, Petron. ro2. post med. $. 15: cro- 
ceum, Lucan. iii. 238. 4. 44 means of improving beauty, 
paint ; medicamen form, Ov. Art. iii. 204 5 and, Juv. 
vi 471: Petron. 126: cf. above, Petron. 102. 

MÉDYÍCAMENTAnÍUS, a, um, (from medicamentum), 

I. Of, belonging to, or concerned with physic ; xaedica- 
mentaria, sc. ars, Plin. H. N. vii. 56. ante med. 8. 57, 
ihe science of physic: medicamentarius, sc..artifex, a 
maker of medicines ; porrum herbaceum, quo utuntur 
medicamentarii, Plin. H..N. xix. 6. post med. $. 33. 
II. Of, belonging to, or concerned with poison ; medica- 
mentarius, Cod. Theod. iii. 16, 1, a poisoner: thus also, 
medicamentaria, sc. mulier, she that mies poison, &c. ; 
ib. 

MÉpÍCAMENTOSUS, a, um, (from medicamentum), 
medicinal ; omnis aqua calida est medicamentosa, Vitr. 
viii. 3. post in., every warm spring is medicinal: de om- 
nibus brassicis nulla est illiusmodi medicamentosior, Cato 
R. R. 157. 8$. 2: some edd. have medicamento, which 
seems better. 

MÉpÍCAMENTUYM, i, n. (from medicor), equivalent to 
medicamen, I. .4 medicine, physic, medicament ; me- 
dicamentum alicui dare ad (i.e. contra) aquam inter- 
cutem, Cic. Offic. iii. 24: such also as were applied ex- 
ternally; medicamentis delibutus, Cic. Brut. 60 : hence, 
salutare, Cic. Nat. D. ii. 53: salubre, Liv. viii. 18: me- 
dicamentum bibere, Curt. vi. ro. prope fin. $. 34; or, 
sumere, ib. iii. 6. 8$. 3: diluere, ib. 8$. 8: haurire, i. e. 
sumere, Plin. H. N. xxiv. 19. post in. $. 113: componere, 
ib. xxxii. 9. post med. $. 34: medicamento uti, Suet. Cal. 
23: medicamentum potandum prebere, Colum. vi. 7. 
$. 4: medicamentum suppuratorium, Plin. H. N. xxviii. 
4. post med. $. r3: stypticum, ib. xxiv. 13. prope fin. 
$. 73: hence fig., & remedy ; laborum, Cic. Cluent. 71, 
i e. contra labores: thus also, doloris, Cic. Fin. ii. 7. 
extr. II. Any artificial means whereby the nature or 
quality of a. thing is improved or deteriorated ;— 1. Any 
injurious or poisonous medicine or polion, or gen. poison ; 
medicamentis partum abigere, Cic. Cluent. 11 : coquentes 
medicamenta, poisons, Liv. viii. 18: amatorium mediéa- 
mentum, love-potion, Suet. Calig. 50: thus also, « pro- 
vocalive lo lust; medicamentum ebibere, Petron. 20: 
again, limeum herba adpellatur a Gallis, qua. sagittas in 
venatu tingunt medicamento, quod venenum cervarium 
vocant, Plin. H. N. xxvii. rr. post med. $. 76: malo 
medicamento lesus, ib. xxviii. 8. med. $. 27 : Pythagoras 
scillam in limine quoque janucz suspensam malorum me- 
dicamentorum introitum pellere tradit, ib. xx. 9. prope 
fin. $. 39, a charm, &ec. 2. 44 charm, enchantment ; 
medicamento Peliam fecit ex sene adolescentulum, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 80: thus also, amatorium; Suet. (see above) : 
mala medicamenta, Plin. (see above): and to this may 
be referred several examples from z. 3. 4 liquid for dye- 
ing, a colour, dye ; fervente aheno rudibus medicamentis 
inebriatum, Plin. H. N. xxxv. 6. post med. $. 26; and, 
Cic. ap. Non. 12. n. 13: Sen. Nat. Quest. i. 3. extr. 
4« An. artificial improvement of food or wine, a season- 
ing, mirture ; vini, Cato R. R. 39: Colum. xii. 20, 4. 
5. Zn. arlificial ámprovement of beauty, a. paint, wash ; 
Sen. Benef, vii. 9: hence fig.; medicamenta fucati can- 
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doris et rubóris, Cic. Or. 23. extr., ornament of words, 
&c. 6. 4n ornamental plaster for walls and houses ; 
Vopisc. in Firm. 3. 

MÉnÍca río, onis, f. (from medicor), « healing, cure : 
hence fig., am artificial preparation, a medication ; as, 
for preserving pulse from destruction by weevils, &c., 
Colum. ii. 1o, 16. 

MÉpIcATOR, Oris, m. (from medicor), « physician ; 
"Tertull. adv. Marcion. iii. 17. extr.: Avien. in Arat. 216. 

MÉpÍCATUS, us, m. (from medicor), I. A4 heal- 
ing. ll. 4 charm; medicatibus coctis, Ov. Her. xii. 

165. 

MzniCCARA, a town of Zeugitana in Africa propria ; 
Ptol. 

MzniCINA, w. See Medicinus. 

MÉpÍCINALIS, e, (from medicina), of or belonging to 

physic (or surgery); ars, physice, Cels. pref. post med. 
p. 17. Almelov. : cucurbitulee medicinales, cupping-glasses, 
Plin. H. N. xxxii. ro. ante med. $. 42: mortarium, i. e. 
in quibus medicine teruntur, ib. xxxvi. 22. in. $. 43: 
scalprum, Scrib. Larg. 53: scripta, ib. in Ep. ad C. Jul. 
Callist. post med. .N. B. Digitus medicinalis, Macrob. 
Sat. vii. 13, the next to the litdle finger: thus also, di- 
gitus medicus. 

MÉníciNÍUS, a, um, i. q. medicinus; e. g. librosque 
medicinios, said to occur, Auson. pref. ad Griph. (or Idyll. 
xi.), but most edd., e. g. 'T'oll, Vinet., &c., read medi- 
cing. 

MÉpfcINUS, a, um, (from medicus, a, um), relating to 
physic (or surgery), i. e. the curing of diseases, healing of 
wounds, &c.: hence, I. Medicina ars, Varr. L. L. iv. 

18: Hyg. Fab. 274: Augustin. Confess. iv. 3: and sim- 
ply, medicina, sc. ars, he art of physic ; quoniam igitur, 
ut medicina valitudinis, navigationis gubernatio, sic vi- 
vendi ars est prudentia, &c., Cic. Fin. v. 6. post med. : 
quibus artibus prudentia major inest,-—ut medicina, ut 
architectura, ut doctrina rerum honestarum, Cic. Offic. i. 
42. med.: hec pars—ab illo parente omnis medicina 
Hippocrate—exculta est, Cels. vii. pref. ante med. : me- 
dicinam exercere, Cic. Cluent. 63. extr., to practise: ex- 
colere, Cels. vii. praef. ante med. : factitare, Quint. vii. 2. 
med. $. 26, to practise : thus also, sutor medicinam facere 
coepit ignoto loco, Phaedr. i. 14, 2, to practise; orit may 
mean, to compose medicines for sale, and so, to practise 
physie: tertiam esse partem medicin:, quee manu curet, 
(surgery), notum est, Cels. vii. pref. in.: Herophilus 
clarus medicina, Plin. H. N. xxv. 2. post med. $. 5; 
medicinae neque instudiosus, neque imperitus, Apul. Apol. 
ante med. p. 299, 27. Elmenh. II. Medicina, sc. of- 
ficina, Plaut. Amph. iv. 1, 5; and Plaut. Epid. ii. 2, 13, 
a surgeon's or apothecary's shop, a surgery. III. Me- 
dicina, sc. res, & medicine ; medicinam adhibere alicui, 
Cic. Att. xvi. 15. post med. ; Cic. Or. ii. 44, to make use 
of, apply: dare, to administer, Cic. Divin. ii. 59 : quae- 
rere, reperire, (see below): petere a medico, Cic. ib.: 
hence, facere medicinam alicui, Cic. ad Div. xiv. 7; 
Phedr. i. 8, 9, to cure a person: thus also, morbo, 
Plaut. Cist. i.r, 76: and fig. ; nullus melius medicinam 
facit, Plaut. Men. i. r, 29, no one practises better : hence 
fig., « remedy ; medicinam qusrere, Cic. Att. ii. 23. in., 
consolation : thus also, non egeo medicina, Cic. Amic. 3: 
medicinam reperire, Cic. Offic. i. 38: alicui medicinam 
consilii adferre, Cic. Cat. ii. 8: his causis totidem medi- 
cine opponuntur, Cic. Or. ii. 83 : exspectare medicinam 
temporis, Cic. ad Div. v. 16. extr.: medicinam doloris 
petere a philosophia, Cic. Acad. i. 3. post med. : "medicina 
calamitatis, Cic. "usc. iii. 22. extr.: periculorum, Cic. 
Sext. 23: cure, Ov. Pont. i. 2, 43: malorum, Ov. Trist. 
v. I, 33: laboris, Cic. Fin. v. 19. extr.: crede mihi, non 
ulla tuze medicina figure est, Propert. i. 2, 7, there is no 
means of increasing your beauty: and Pliny calls the 
cutting of vines a medicine (medicina), H. N. xvii. 22. 
post med. $. 35, 19, where we read, si saucias (vites) re- 
centi medicina (i. e. putatione) mordeat quzdam hyemis 
ruminatio, certum est, gemmas earum frigore hebetari, 
&c.: it is said also (like medicamentum) sometimes to 
mean poison, according to Nonius; and so, for a dose of 
poison, and perhaps, « magical potion. — YV. A4 healing, 
cure; medicinam dare, Cic.; or, facere alicui, i. e. to cure, 
(see above): petere, Cic. Divin. ii. 59. (see above). - 

M pco, avi, atum, are, (i. q. medicor, from medicus), 

I. To heal; aliquid, e. g. sstus, Sil vi. 98: furores, 
Nemesian. Ecl. ii. 28: hence passivé; ut ejus (galbani) 
odore medicentur (apes), Colum. ix. 13, 7: aufer et ipse 
meum pariter medicande dolorem, "Tibull. iii. 6, 35 but 

this latter may be from medicor: some edd. have medi- 
cando, so that the last syllable would be long, which is 

not correct: but Heyne would prefer reading, aufer et 

ipse meum, pater, et medicare dolorem : also, alicui rei, 

e. g. membris, Seren. Samm. c. 48. v. 9o2: hence, II. 

Fig., to medicate, i. e. to tincture or impregnate with any 

thing of a medicinal nature ; 1. Semina, Virg. Georg. i. 

193, to soften or anoint the seed beforehand with some- 

thing that it might grow better : thus also, semina medi- 

cata (succo herbe), sc. against caterpillars; id tamen 
supervacuum est facere, si ante sationem semina, ut jam 
praedixi, succo herbz sedi macerata sunt: nihil enim sic 
medicatis nocent eruce, Colum. xi. 3. prope fin. $. 64: 

thus also, faba medicata, ib. ii. ro, r1: aquam thymo, 

ib. xi. 3. post med. $. 43 : oves unguine, to anoint, Pal- 

lad. Mai. 8: ficus medicatur maturitatis causa, Plin. H. 

N. xvi. 27. extr. $. 51: opercula doliorum medicanda, 
lb. xiv. 21. prope fin. $. 27 : thus also, medicatus, a, um; » 
e. g. semina, Colum. (see above): faba, Colum. (see | 
above): fruges, Virg. /En. vi. 420: sapor, ii 
20. $. 4. sc. aqui, medicated, not as water usually ü 
tastes: thus also, odor, ib.: vina nimia sufütione medi. 
cata, Colum. i. 6. post med. $. 20, tempered: sommus, E 
Ov. Her. xii. 107, produced by a juice or charm, and $0, 
unnatural: sedes, Virg. Georg. iv. 63, anointed : occulte 
medicans amnem, i.e. aquam, Virg. /En. xii. 418, pos- 
sessed of healing powers : hence, £o paint ; os medicatum, 
Apul in Apol. post med. p. 323, 12. üh. 2. To 
colour, dyes capillos, Ov. Am. i. 14, 1: veller 
dem Tyrio medicantur a&no, ib. Medic. 9: confe 
clieis medicatum vellus a&nis, ib. Rem. 707: n 
sos colores lana refert medicata fuco, 
3. To render poisonous ; 
xiii, r7; in all which passages the 
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N. B. The participle is used also adjective, healing; lac 
bubulum medicatius, Plin. H. N. xxviii. 9. post in. $. 33: 
aque medicate, Sen. Nat. Quiest. iii. 25: rutam et ede- 
ras, res medicatissimas, Plin. H. N. xxviii. 7. med. $. 23. 

MÉpicon, atus sum, ari, (from medicus, a, um), — I. 
To heal; alicui, Virg. Georg. ii. 135: venenum, Plin. 
H. N. xi. 35. $. 41: lectum cuspidis, Virg. /En. vii. 756: 
also, to furnish with the power of healing; occulte medi- 
cans, Virg. (see Medico). II. Fig., (o heal; alicui, 
e. g. gnato, "'er. And. v. 1, 12: possim in hae re medi- 
cari mihi, ib. v. 4, 41: and aliquid, e. g. metum, Plaut. 
Most. ii. 1, 40. 

MÉnIcus, a, um, (from medeor), — I. Zealing, whole- 
some, medicinal, serving or relating to healing; manus, 
Virg. Georg. iii. 455 : ars, Ov. "Trist. v. 6, 12, the art of 
healing: est et ipsis ignibus medica vis, Plin. H. N. xxxvi. 
27. ante med. $. 69, healing, wholesome: fons calidus 
medic salubritatis, ib. v. 16. $. r5: et frugum quidem 
hwc in usu medico, ib. xxii. 25. extr. $. 71: diligentia, 
ib. xi. 39. post in. $. 93: hence, medicus, subst., « phy- 
sician ; Cic. Cluent. 21: Cic. Divin. ii. 3: Cic. Leg. ii. 5: 
Ov. Pont. i. 3, 17: Plaut. Men. v. 3, 7: Plin. Paneg. 22: 
medicus vulnerum, a surgeon, Plin. H. N. xxix. 1. post 
med. $. 8: thus also, medica (femina), she that heals, a 
female physician; Inscript. ap. Grut. p. 635. n. 9, and 
p. 636. n. 1, 2 and 3: and in later times nurses or mid- 
wives were called medic; thus when Paul., rec. Sentent. 
ii. 24, 8, says, Venter inspicitur per quinque obstetrices, 
thus says his interpreter (in Schulting. Jurispr. Ante- 
Justin. p. 315), Quoties de mulieris prignatione dubita- 
tur, quinque obstetrices, id est, medice, ventrem, &c. ; 
and to this perhaps belong the above-mentioned passages, 
Inscript. ap. Grut. p. 635. n. 9, and 636. n. 1: it is also 
an epithet of Minerva; Minerva medica, Inscript. ap. 
Grut. p. 1067. n. 3. N. B. The physicians of the an- 
cients were commonly, r. slaves or freemen, 2. and at 
the same time surgeons, and often principally such ; me- 
dici pertundite venam, Juv. vi. 46: (medicus) ait se obli- 
gasse crus fractum, &c., Plaut. Men. v. 3, 9: qui—roga- 
ret, uti medicos cogerem, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
12. med.  Archagathus was the first physician at Rome, 
A. U. C. 535, according to Cassius Hemina ap. Plin. H. 
N.xxix. r. ante med. $. 6. The Romans attended but 
little to the study of medicine before the time of Vespa- 
sian. See Plin. H. N. xxix. 1. $. r. seqq. N. B. Digitus 
medicus, Plin. H. N. xxx. 12. med. $. 34; and simply, 
medicus, sc. digitus, Auct. ad Her. iii. 20, the finger next 
to the least: see Medicinalis. II. Charming, enchant- 
ing; vulgus, Sil. iii. 300. 

MEnÍcUs, a, um, I. (Mz3xie, from MzóBíz, 
Media), of or belonging to Media, Median, and some- 
times, Persian, Assyrian, because these three countries 
formerly belonged to the same empire; vestis, Nep. 
Paus. 35 rura, Lucan. viii. 368 : smaragdus, Plin. H. N. 
xxxvii. 5. med. $. 18, was very green: dea, Auson. Ep. 
xxiv. 45, the goddess Nemesis, or rather, her statue, 
erected at Rhamnus by the Athenians, in memory of a 
conquest over the Persians, of marble brought by the 
Persians at the commencement of the war with the 
Greeks, in order to raise a trophy : arbor Medica, Plin. 
H. N. xii. 3. $. 7, i.q. Assyria, the orange-tree: mala, 
Plin. H. N. xiv. r4. in. $. 14, oranges, citrons, pomegra- 
nates: hence, Medica, sc. herba, Spanish trefoil: see 
Medica. Medicus, a title of the emperor Verus, on ac- 
count of his conquest over Media; Capitol. in Vero 7: 
Inscript. ap. Grut. p. 253. n. 2: also of M. Aurelius An- 
toninus; Inscript. ap. Grut. p. 457. n. 2. II. Of the 
Medi or Medi in "Thrace: see M:edicus and Medus. 

MrzniDprES (from medius and dies), mid-day: from 
this the ancients are said to have made meridies, as Ci- 
cero, Or. 47, and Varro, L. L. v. 2, suppose; but Peri- 
zonius, ad Sanct. Minerv. iv. 12, 11, thinks that meridies 
is for dies meri (i. e. integri, solidi) solis: cf. Quint. i. 6, 
30, meridiem an medidiem oporteat (dici). 

MÉpÍE, adv. (from medius, a, um), moderately, mid- 
diingly; moratus, Apul. Doctr. Plat. 2. post med. p. 22, 
23. Elmenh.: imperare, Eutrop. vii. r3: ut vitia, quo- 
niam tolli nón possunt, medie temperanda sint, Lactant. 
vi. 17. extr. ed. Bünem.: other edd., e. gy. Heumann., &c., 
read medio; others, e.g. Walch., &c., read moderanda 
sint for medie temperanda: this word occurs also, Tacit. 
Hist. i. r9: Jul. Firm. ii. 28. 

MEDIETAS, atis, f. (from medius, a, um), the middle, the 
place in the middle; Cic. Univ. 7, who seems to use the 
word with caution, probably because he had not heard it 
before; he says, Vix audeo dicere medietates, quas Greci 
piróvzrus adpellant: sed quasi ita dixerim, intelligatur, 
&oc.: again, sub ipsa medietate narium, Lactant. de Opific. 
10. post med. $. r9: ex arboris medietate, Pallad. in 
Mart. x. 31: medietatem totius loci, Apul. Met. ii. post 
in. p. 116, 6. Elmenh.: sic ergo feliciore loco medietatis 
est positus, ut, quz infra se sunt, diligat, ipse a superio- 
ribus diligatur, ib. ad Asclep. post in. p. 79, 23. Elmenh.: 
hence, I. A4 middle or half; coquere usque ad medie- 
tatem, Pallad. in Mart. x. 10: sulci usque ad medietatem 
replentur, ib. Mai. 3: ejus medietas, ib. i. 12: medieta- 
tem debiti inferre, Cod. "Theod. iv. 19, r. II. 4 mid- 
dle course, medium; medietatem quamdam sequi, Paul. 
in Pand. v. 4, 3. extr.: ejusmodi medietates inter virtu- 
tes et vitia intercedere, Apul. Doctr. Plat. 2. post in. 
p« 14, 3. Elmenh.: medietas quzdam et animarum anceps 
ambiguaque natura locum philosophis peperit, et causam, 
cur adpeteretur, invenit, Arnob. ii. ante med. p. 82. He- 
rald. (al. p. 65), because men usually regard the soul 
neither as mortal nor as immortal. 

MEnrLrTANI, orum, a people and inhabitants of the 
cOPXCRTHTIMI of Zeugitana in Africa; Inscript. (ap. 


MÉnDÍLUNÍA, », i. e. dimidia luna; e. g. nam primo 
(luna) est corniculata, deinde medilunia; dehinc dimi- 
diato major; mox plena, Mart. Cap. 7. ante med. p. 241. 


MrnraN1, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. post in. 8. 35. 

 MEDIMNUM, i, n., and MrprMNus, i, m. (ups), 
a Grecian measure of corn containing siv Roman modii 
or pecks; medimma, Cic. Verr. iii, 37, 47, 48 and 49: 
thus also sing., medimmum seritur, ib. 47: thus also, 
medimnis, ib. 39 and 485 and genit. medimnum (for me- 
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dimnorum), ib. 33, 34 45, and 47, which also is probably 
from the nomin. medimnum: medimnus, Nep. Att. 2. 
extr. said there to have contained septem modii; hence 
some read sex, as also some edd. have. 

MknpíÍo, are, (from medius, a, um), I. T'o divide in 
half, bisect; coliculos elixatos mediabis, Apic.iii. 9g. ^ II. 
To be half; mediante Junio, Pallad. in Mart. 1o. extr., 
in the middle of June. 

MÉpfiocniícULus, a, um, (dim. of mediocris), i. q. me- 
diocris, with some diminution; exercitus, Cato ap. Fest. 

Mk&nfocnrs, e, (from medius, a, um), — I. Middling, 
tolerable, moderate, ordinary; orator, Cic. Brut. 26: fa- 
milia vix mediocri utebatur, Nep. Att. r3: vir mediocris, 
Sallust. Jug. 6, an ordinary man, of the common stamp : 
thus also, homo mediocris, Cic. Or. i. 29. in.: castellum, 
Sallust. Jug. 92 (97): non mediocris animus, of no ordi- 
nary talent, ib. 8. II. Ordinary, tolerable, i. e. mean, 
low, not particular; malum mediocre, Cic. "Tusc. iii. r0: 
eloquentia, Cic. Or. i. 29. extr.: ingenium, ib. ii. 27: 
poeta, Hor. Art. 372: actor causarum mediocris, ib. 370: 
mediocribus— vitiis teneor, Hor. Sat. i. 4, 130: scripta, 
Ov. Pont. i. 5, 83: animus, Cws. B. G. iii. 20: statura, 
Justin. i. 2: solum, Plin. H. N. xiii. 24: vir, of low 
rank, Justin. i. 4: res, Cic. ad Div. v. 8. extr.: non often 
precedes; non mediocre studium, ib. in.: non mediocris 
industria, Nep. Att. 13: non mediocris diligentia, Ces. 
B. G. iii. 20: non mediocres artes, Cic. Or. i. 2: at mihi 
cura non mediocris inest, Hor. Sat. ii. 4, 94. It is fre- 
quently doubtful whether it belong to I. or II.; spatium, 
Ces. B. G. v. 44: fossa mediocri latitudine, ib. B. C. iii. 
46. III. Syllaba mediocris, i. e. anceps, short or long, 
doubtful; syllabarum longarum et brevium et mediocrium, 
Gell. xvi. 18. 

MÉnIocniTAs, àtis, f. (from mediocris), I. Medio- 
erity, moderation; est in utroque genere mediocritas, Cic. 
Brut. r5: mediocritas, quze est inter nimium et parum, 
Cic. Offic. i. 25: mediocritatem tenere, ib.: magnificen- 
tiam ad mediocritatem revocare, ib. 39: dicendi, Cic. 
Brut. 66. extr.; or, in dicendo, Cic. Or. i. 25: vultus, 
neither too mournful nor too elated with joy, Auct. ad 
Her. iii. 15: aurea mediocritas, Hor. Od. ii. 10, 5: me- 
diocritas in electione loci maxime probatur, Colum. iii. 5. 
5.2. N.B. Plur. mediocritates; e. g. mediocritates illi 
probabant, Cic. Acad. iv. 44. ante med.: mediocritates 
vel perturbationum vel morborum animi, Cic. Tusc. iii. 
IO. ante med. II. Mediocrity, meanness, insignifi- | 
cancy; ingenii, Cic. Phil. ii. i, humble talent: homi- 
num, Vell. ii. 130: memorie mee, Quint. xii. 2, 39: 
dicendi, Cic. (see above): in dicendo, Cic. (see above): 
hence, mediocritas nostra, says Velleius, iii. 3, of himself, 
out of modesty, my littleness, i. e. myself: thus also, al- 
tius, quam quod mez «:etati et mediocritati conveniret, 
Gell. xiv. 2. extr., my little self: hence, moderate cir- 
cumstances, i. e. small property ; de sua mediocritate—poni 
jussit, Inscript. ap. Murat. p. 229. n. 8, poverty. ' 

MpfocníTER, adv. (from mediocris), I. Mode- 
ralely, i.e. 1. Middlingly, tolerably ; ordo annalium 
mediocriter nos tenet, i. e. delectat, Cic. ad Div. v. 12. 
med.: ne mediocriter quidem disertus, Cic. Or. i. 20. 
2. Ordinarily, not particularly; nam ut corpus, etiam si 
mediocriter zgrum est, sanum non est, sic in animo, &c., 
Cic. Tusc. iii. ro. med.: et tamen omnia hzc mediocriter, 
Ter. And. i. r, 32: mediocriter vestitam veste lugubri, 
ib. Heaut. ii. 3, 45: flagitium et damnum fecisse medio- 
criter, Plaut. Merc. ii. 1, 13: res mediocriter utiles, Hor. 
Ep. i. 18, 99. II. Easily, lightly, i. e. contentedly s 
non mediocriter ferre, Cic. Verr. iii. 41. 

MÉDIÓLANUYM, i, n. I. The chief town of the In- 
subres in Italy, hodie Milan; Liv. v. 34. extr.: Auson. 
de Clar. Urb. iv. 1: Tacit. Hist. i. 70: Plin. H. N. iii. 
17, 21: MsDiAAwov, Strabo; M2i/2.zyoy, Polyb.: cf. Plin. 
Ep. iv. 13. post in., where this town is mentioned as an 
university where youth then studied. N. B. It was built 
by the Gauls; Liv. v. 34: Justin. xx. 5: Plin. loc. cit. : 
hence, Mediolanensis, e, of or belonging to Mediolanum; 
preco, Cic. Pis. 26: in Mediolanensi agro, Varr. R. R. 
1.8. 6$. 2; but here edd. Gesner. and Schneid. have not 
the word ager: hence, Mediolanenses, the inhabitants ; 
Varr. ib. $. 3. II. There were also several towns of 
this name; r. In Gallia Celtica or Lugdunensis, in the 
territory of the Aulerci Eburovices ; Ptol.; said to be the 
modern Evereux: it occurs also in Anton. Itin., and Tab. | 
Peuting.: from it Mediolanum in Italy probably was 
named. 2. In Gallia Belgica, in the territory of the 
Gugerni, hodie, according to Cluver, the village Moyland. 
3. In Gallia Aquitan., in the territory of the Santones ; 
Anton. Itin.: also (Mz2:2 wv), Strabo and Ptol.; hodie 


Saintes or Xaintes in Saintonge. 4. In Britain; Anton. 
Itin.: called Mz2ueA viov, Ptol. 

MrxpnrorvM, i, a town of the Celtiberi, in Hispan. 
'Tarracon.; Ptol. 

MáÉpIóxATRiICI, orum, (Meinuzrgieo, Strabo), a people 
of Gallia Belgica, on the Moselle, near Metz ; Cws. D. G. 
iv. 10: vii. 75: Tacit. Hist. i. 63: iv. 70: Plin. H. N. 
iv. 17. $. 31: called also Mediomatrices, Ptol.: the town 
was called Divodurum: also, the town itself was after- 
wards called Mediomatrici; Ammian. xvii. r. in.: this 
town was subsequently named Meltis (Metis); Venant. 
Fort. iii. 12; and Notit. Prov.; from which Metz was 
made: we find also plur. Meti (Melti), orum, Notit. 
Imper. 1 

MxzproN, onis, a town of Acarnania; Liv. xxxvi. 11. 
extr. and 12: hence, Medionius, a, um, thereto belong- 
ing; Medionii (MzZuZwo, Steph.), the inhabitants ; ib. 12. 

MinpYoxtíwE or MrEproxÜME, adv. (from medioxi- 
mus), i. q. mediocriter ; Varr. ap. Non. 2. n. 556. 

MÉnpIoxíMmus or MED1ioxÜMUS, a, um, (from me- 
dius), i. q. medius, I. In the middle; uxor medioxima, 
Plaut. Cist. ii. 3, 67, the middle of the three women: 
properly there were but two; for Demipho had married 
only two women, one a native of Lemnos, the other of 
Sicyon : by the latter he had a daughter before marriage; 
he then married the Lemnian woman, and afterwards the 
Sicyonian: the medioxima is here the Lemnian: he, as 
it were, married the Sicyonian woman twice, first when 


he had a daughter by her, and secondly when formally 
espoused to her: dii deeque superi atque inferi et medi- 
oximi, Plaut. Cist. ii. r, 35, who were in the middle, | 
between the highest and inferior deities : tertium habent, 
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quos medioxumos Romani veteres adpellant, quod et sui 
ratione et loco et potestate diis summis sunt minores, 
hominum natura profecto majores, Apul. Doctr. Plat. r. 
post med. p. 8, 1o. Elmenh.: by this some, ap. Serv. ad 
Virg. /En. iii. 134, understand sea-deities. E. 1 
mediocris; e. g. medioxumum, i. e. mediocre, Fest. 
MEDIPONTUS, i, m., said to be « kind of thick rope, 
as, for a press; fibulas duodenas, medipontos privos lo- 
reos, trochleas, &c., Cato R. R. 3. extr.: medipontos 
quinque, trochleas decem, ib. 12: Cato R. R. s and 12: 
Turnebus, Advers. viii. 6, thinks that these ropes were so 
called, quia Medi, h. e. Xerxis, pontem imitabantur, quo 
Hellespontum conjunxerat, crassissimis funibus extentis. 
MÉpÍTABUNDUS, a, um, (from meditor), i. q. medi- 
tans, meditating, thinking, or studying; Romanum medi- 
tabundus bellum, Justin. xxxviii. 3. post med. 
MÉpfTAMEN, Ínis, n. (from meditor), i. q. meditamen- 
tum, a thinking wpon any thing, a preparations belli, 
Sil. viii. 325: rerum, Prud. Psych. 284. 
MÉnpYTAMENTUM,i,n. (from meditor), I. 4 think- 
ing upon any thing, a. preparation, making ready; belli, 
Tacit. Hist. iv. 26: nomina summe cure (i. e. imperii et 
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principatus) et meditamenta, ib. Ann. xv. 35. II. 4n 
exercise; puerile, Gell. viii. 6, in the title. 
MEpniTATE, adv. (from meditatus, a, um), — I. With 


premeditation or design; probra effundere, Sen. de Con- 
stant. II. extr. II. Meditate tenere, Plaut. Bacch. iii. 
6, 16, to know accurately. 

MrnpfrTATÍO, onis, f. (from meditor), I. 4 medi- 
taling upon any things mali, Cic. Tusc. iii. 15: ipse sue 
meditationi reliquit, an—deceret, Tacit. Ann. xvi. 26. 
extr.; or this latter may be referred to II.: thus also, 
locos commentatione et. meditatione paratos, Cic. Or. ii. 
27: ad rhetoricas meditationes, Gell. xx. 5. post in. . II. 
Especially, « meditating upon or studying a thing in order 
to its accomplishment; multi nature vitium meditatione 
atque exercitatione sustulerunt, ut Demosthenes, Cic. Di- 
vin. ii. 46: meditatio obeundi sui muneris, Cic. Phil. ix. 
I: locos commentatione atque meditatione paratos habere 
debetis, Cic. Or. ii. 27: vir natus ad gloriam ullam par- 
tem animi tam mollem habebit, quam non meditatione et 
ratione corroboret? Cic. T'usc. ii. 17. extr.: mortis, Sen. 
Ep. 54. post in.: nulla meditationis suspicio, Cic. Brut. 
37. And in this sense it may often be rendered, a pre- 
paration; causa in meditatione versatur, Cic. Cluent. 3o: 
cf. above, Cic. Phil. ix. r, &c.: mortis, Sen. (see above) : 
hence, III. Exercise, practice (in order to proficiency 
in any thing); campestris, Plin. Paneg. 13: thus also, 
meditatione et ratione, Cic. Tusc. ii. r7. Hence it ap- 
pears, r. That the word does not mean simply * exercise" 
but ewercise only when undertaken for the sake of im- 
provement: hence it may sometimes be rendered, custom, 
habit; ramum edomari meditatione curvandi, by fre- 
quently bending it, Plin. H. N. xvii. 19. ante med. 8. 30, 
2. In the passages of Cicero where some suppose me- 
ditatio to denote simply * exercise," it is joined with exer- 
citatio, which shews that there is a difference in the mean- 
ing. 

MEnÍTÁTIvUS, a, um, (from meditor), of or belonging 
to thinking upon any thing; verba, such as esurio, partu- 
rio, &c., Priscian. 8: Diomed. r. See Grammar. 

MEDnriTATOR, oris, m. (from meditor), one that thinks 
wpon any thing; hec ille versntus vafra meditator arte 
struxerat, Prud. Peristeph. ii. 266. ed. Weitz., where 
other edd., e. g. Cellar., &c., read meditatus. 

MEDITATUS, us, m. (from meditor), i. q. meditatio ; 
e.g. porro meditatus innoxios casus incertus, vel etiam 
adversus culpe non potest adjicere (al. addicere), Apul. 
Met. iii. med. p. 135, 3r. Elmenh. 

MÉnpÍTERRANÉUS, a, um, (from medius, a, um, and 
terra), inland, distant from the sea, and so, opposed to 
maritimus; Enna mediterranea est maxime (sc. urbs), 
Cic. Verr. iii. 83: thus also, oppidum, Plin. H. N. vi. 23. 
prope fin. $. 26: homo and homines, Liv. xxxv. 26: Cic. 
Verr. v. 27. extr.: also simply, mediterranei, sc. homines, 
Cie. Nat. D. i. 31: locus; e.g. ex loco: spectatur enim, 
(locus) montanus an planus, maritimus an mediterraneus, 
consitus an incultus, &c., Quint. v. 10. ante med. 8. 37 : 
loca, Liv. v. 54: regio, Liv. xxv. 9: jurisdictiones, Plin. 
H. N. v. 28. $. 29: villa nostra etiam mediterraneas co- 
pias prestat, lac inprimis, Plin. Ep. ii. r7. prope fin.: 
iter, Liv. xxiv. 36. med.: commercium, Plin. H. N. v. ro. 
ante med. $. 11: hence, mediterraneum, subst., i. e. locus 
mediterraneus; in mediterraneo, Plin. H. N. iii. r. med. 
$. 35 v. 3. $. 2, inland (and so, far from the sea): thus 
also, mediterranea (sc. loca) ; e. g. cireumvectus in medi- 
terranea Persidis, ib. vi. 23. ante med. 8$. 26: in mediter- 
raneis Hispanis, ib. xxxiii. 12. prope fin. $. z1.  N. B. 
Mare mediterraneum, as we understand it, seems not to 
occur, except in Isid. Orig. xiii. 16. in. 

MÉpYTERRÉUS, a, um, (from medius, a, um, and ter- 
ra), i.e. mediterraneus; Sisenn. ap. Fest. Festus gives 
it as the opinion of Sisenna that mediterreus would be 
better than mediterraneus. 

MÉniTon, atus sum, ari, (from ,::z2, meditor, by 
the altering 1 into d, as Ulysses from 'Ovezsic), to. medi- 
tate, think wpon, consider, think; de tua ratione medi- 
tere, Cic. ad Div. i. 8. med.: consules de populi libertate 
commentati atque meditati, Cic. Phil. iii. 14. extr.: medi- 
tari secum oportet, quomodo, &c., Ter. Phorm. ii. 1, 12: 
meditatus mecum sum, Plaut. Bacch. iii. 2, 1: meditor, 
me ablaturum (i. e. adcepturum), ib. Truc. prol. 5, I think 
that I: mecum meditabar, quid dicerem, Cic. Nat. D. iii. 
1: meditabor, quomodo cum illo loquar, Cic. Att. ix. 17: 
secum ipse meditetur, Cic. Offic. i. 40. Also with an 
accus.; curiam, Cic. Or. i. 8: ea para, meditare, cogita, 
Cic. ad Div. ii. 5. extr.: hec multo ante meditere, cogi- 
tes, ib. i. 7. post med.: also seq. ad; e. g. ad rem, ib. i. 
3: hence, I. To think upon, i.e. to design, go about 
to do a things regnare, Cic. Phil. ii. 45: proficisci, Nep. 
Ages. 4: esse adfabilis, T'er. Ad. v. 6, 8: capere reginam, 
Virg. /En. i. 674 (678): or in all these passages it may 
mean, to study ; in the end the sense is the same. Also 
with an accus.; alicui pestem, Virg. Georg. iii. r53 : in- 
sidias pecori, ib. Ecl. v. 60: furtivum amorem, ib. /En. 
iv. 171: fugam, Cic. Cat. i. e Suet. Tib. 65: musam 
(i. e. carmen) agrestem, Virg. Ecl. vi. 8: pugnas, Sil. xii. 
711: adcusationem, Cic. Mur. 21: ictum, of a boar, Hor. 
Od. iii. 22, 7. II. T'o imam study, practise, or pre- 
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pare one's self for; causam meam adversus Brutum, Cic. 
Att. v. 21. extr.: thus also, causam tuam, Ter. Ad. ii. r, 
41: adcusationem, Cic. Mur. 21: fugam, Plin. H. N. 
viii. 32. post in. $. 5o; and Cic. (see above): versus, Hor. 
Ep. ii. 2, 76: musam, Virg. (see above): artem, Suet. 
Ner. 40: epigrammata, ib. Aug. 85: verba l:dendi, Cic. 
Fl.z. Also with a dat.; nugis, Plaut. Pseud. iv. 7, 107: 
and without a case, £o study ; satin' estis meditati ? Plaut. 
Pers. iv. 2, 4: ut meditatur, verba facit, &c., ib. Pcen. 
iv. 2, 18: meditari exercerique ccpit, Suet. Ner. 20: 
meditaretur extra forum, Cic. Brut. 88: secum meditari, 
Cic. (see above): meditabor, quomodo, &c., Cic. (see 
above), where are several more examples that suit well 
this sense: exercitatione przdiscere ac meditari, Cic. Or. 
i. 32. extr.: de libertate, Cic. (see above): Demosthenes 
perfecit meditando, ut nemo planius locutus, &c., Cic. 
Or. i. 6r, by studying, by bestowing pains: also of ani- 
mals; fugam meditari, Plin. H. N. viii. 32. post in. (see 
above): meditantur alie juniores (luscinie), versusque; 
quos imitentur, adcipiunt, &c., ib. x. 29. post med. $. 43: 
verris meditantis ictum, Hor. Od. iii. 22, 7, meditating 
or preparing a blow: also of things; cauda (scorpionis) 
semper in ictu est, nulloque momento meditari cessat, ne 
quando desit occasioni, Plin. H. N. xi. 25. post in. $. 30, is 
always preparing itself, or practising beforehand. Also seq. 
infin.; esse, Cic. Agr. ii. 5. post med.: regnare, Cic. (see 
above) Also ad aliquid; e. g. ad rem, Cic. ad Div. i. 3: 
ad dicendum, Cic. Verr. i. 40: ad predam, ib. ii. 6: also 
of things without life; ad hujus vite studium (profes- 
sion, business) meditati sunt labores tui, Cic. Cat. i. ro, 
have qu. studied upon; unless we take it passive; or, in 
aliquid, i. e. to any thing: in praelia, of bulls, Virg. /En. 
X. 455; and of a person, Sil. xvii. 443: we find also me- 
ditor me ad aliquid, e. g. Plaut. Stich. ii. r, 34. III. 
To exercise one's self in any thing by meditation; De- 
mosthenes perfecit meditando, ut nemo planius eo locutus 
putaretur, Cic. Or. i. 61; or this may mean, by study, 
pains, trouble, (see above). .N. B. Some say that meditor 
nieans also simply *to practise:' it may often be so ren- 
dered, but this seems not to be its proper meaning, unless 
we include the notion of meditation or preparation; but 
then it may be rendered, to prepare, study. —Meditari 
therefore does not mean simply * to practise .N. D. Me- 
ditatus, a, um, is used also passive, meditaled or thought 
"pon, studied; nihil feci--non ante meditatum, Cic. Ha- 
rusp. 2: justitium meditatum est, ib. 26: scelus, Cic. 
Phil. ii. 34: verbum, ib. x. 2: commentationes, Cic. Or. 
i. 60: incommoda sunt mihi meditata, Ter. Phorm. ii. r, 
18: labores, Cic. (see above): oratio, Plin. H. N. xxvi. 
3. in. $. 7: doli, Plaut. Pseud. iv. r, 31: leviora enim 
sunt, quze repentino aliquo motu adcidunt, quam ea, quz 
meditata et preparata inferuntur, Cic. Offic. i. 8. extr.: 
meditataque pene reliqui tentamenta fide (for fidei), Ov. 
Met. vii. 727. And thus meditari itself is used passive ; 
conducuntur stupra, tractantur lenocinia, adulteria medi- 
tantur, Minuc. Fel. 25. $. 12. 

MepnrTrRINA DEA, Fest. (either by contraction for 
medicatrina, or from meditum, supine of medeor, which 
seems formerly to have been used): see Meditrinalis. 

MÉprTRINALIS, e, relating to the goddess Meditrina 
(sc. dea), i. e. goddess of healing : hence, Meditrinalia, sc. 
solennia, a feast in honour of her, Fest.; and Varr. L. L. 
v. 3, who derives the word a medendo. It was kept 
on Octob. xri (v Idus Octob.); Calend. Vet. ap. Grut. 
p. 103. On this day it was usual to taste old and new 
wine, and to say, Vetus novum vinum bibo: veteri novo 
morbo medeor, Varr.; or, Novum vetus vinum bibo: novo 
veteri morbo medeor, Fest. 

MEpiTrULLÍUM, i, n. (from medius, a, um: the ter- 
mination tullium is without signification, according to 
Serv. Sulp. ap. Cic. Top. 8. prope fin.: but, according to 
Festus, this word is from medius and tellus; he says, 
Meditullium non medium terrse, sed procul a mari, quasi 
meditellium ; ab eo, quod est tellus: but the first opinion 
seems to be the better), Zhe middle; Cic. Top. 8. prope 
fin., who quotes it simply as an example: medio luci 
meditullio, Apul. Met. v. in.: oneris, ib. vii. post med. 
p. 196, 27. Elmenh.: scen:, ib. x. post med. p. 254, 30. 
Elmenh.: :dis sacre, ib. xi. post med. p. 269, 8. EImenh.: 
quod virtutes in meditullio quodam vitiorum sint site, ib. 
Doctr. Plat. 2. ante med. p. r5, 9. Elmenh. .N. B. In 
all these passages of Apuleius we find, in meditullio, &c. 

MrnriUvM,i. See Medius. 

Mfpfus, a, um, (from ze, 2, o», medius, &c., from 
which medus may easily be formed, and hence medius; or, 
as Voss. in Etymol. would prefer, from zszí2;o, medius), 
I. In the middle, middle, but the exact middle must not 
always be understood; prima et media et extrema pars, 
Cie. Or. iii. 5o: ultimum, proximum, medium tempus, 
Cic. Prov. 18: :quora medias cingentia terras, Ov. Met. 
ii. 6: in solio medius consedit, ib. Fast. iii. 359 : mediis 
sex lueibus, ib. vi. 247: medio tempore, Justin. ii. 4. in.: 
iii. 2: Suet. Cas. 76; and Claud. 24, in the interval, in 
the mean while: medium in penetralibus hostem,, Virg. 
JEn. ii. 508, within the house: quem medium ducunt, ib. 
x. I17: vinum novum, vetus, medium, neither old nor 
new, Varr. ap. Gell xiii. 3o. post med.: mediis diebus, 
Liv. iii. 14, in the intervening days: pauca prius mediis 
sermonibus ille locutus—ait, &c., Ov. Met. vii. 674, in the 
conversation which took place between them ; or here it 
may mean, indifferent: aliquem medium adripere, Ter. 
Ad.iii. 2, 18, by the middle: thus also, aliquam. com- 
plecti mediam, ib. And. i. r, 106: nego, quidquam esse 
medium, sc. inter familiarem et socium, Cic. Phil. ii. r3, 
no intermediate or third thing: thus also, officia media, 
sc. inter perfectum et imperfectum, inter bonum et ma- 
lum, Cic. (see below, III.): itaque viros fortes (et) mag- 
nanimos eosdem bonos et simplices, veritatis amicos, mi- 
nimeque fallaces esse volumus: qui sunt ex media laude 
justitize, Cic. Offic. i. 19. ante med., i. e. ex intima laude 
justitiae, for, que» sunt maxime virtutes justi hominis : 
Priamus, quamquam in media jam morte tenetur, Virg. 
JEn. ii. $33, in the midst of death, i.e. in the jaws of 
death, is in apparent danger of death: mediswque Myce- 
ne, ib. vii. 372, situate in the very interior of Greece: 
medii fervores, Virg. Georg. iii. 154: Plin. H. N. ix. 16. 
prope fin. $. 25 ; or, :stus, Virg. Georg. iii. 331, the heat 
of mid-day. It is found with inter, with an ablat. and 
a genit.; cum inter bellum et pacem medium nihil sit, 
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Cic. Phil. viii. r, no alternative: cf. above, Cic. Phil. ii. 
13: si medius Polluce et Castore ponar, where in must 
be understood, Ov. Am. ii. 16, 13: Megaram mediam 
Corintho Athenisque condidere, Vellei. ii. 2 : locum me- 
dium regionum earum, i. e. inter regiones, Ces. D. G. iv. 
19: locus medius juguli et lacerti, Ov. Met. vi. 409: me- 
dius juvenum ibat, ib. Fast. v. 67 : undarum vocat ille 
deas, mediusque silentum (illarum) incipit, &c., Stat, 
"Theb. iv. 683: medius omnium rex erat, Liv. xlii. 58: 
altera (arx) urbis media est, Liv. xxviii. 6: remarkable, 
but very frequent, is the use of this word in such phrases 
as, media res, medius locus, &c., for medium (the mid- 
dle) rei, loci; in media potione, Cic. Cluent, 1o, in the 
midst of drinking: in medio foro, Cic. Q. Fr. ii. 3. post 
med. : in colle medio, C:»s. D. G.i. 24 : hunc in mediam 
viam provolvam, Ter. And. iv. 4, 37, in the middle of 
the road : thus also, in medium agmen, 'T'er. Eun. iv. 7, 
4: jam (Aurora) medium setherio cursu trajecerat axem, 
Virg. JEn. vi. 536: clypeum medium cuspis transverberat 
ictu, ib. x. 484: sed venit in medios (illos), ib. xi. 149, he 
came among them : in honore deum medio, in the midst 
of sacrificing, ib. Georg. iii. 486: medius dies, mid-day, 
1. As a part of the day ; :estus erat mediusque dies, Ov. 
Met. x. 126: thus also, in medios dormire dies, Hor. Ep. 
i. 2, 30 : de medio potare die, ib. Sat. ii. 8, 3. 2. Asa 
part of the heavens; stabula ad medium conversa diem, 
Virg. Georg. iii. 303: thus also, occidens Zephyros, 
austros medius dies mittit, Apul. de Mundo ante med. 
p. 62, 6. Elmenh. Hence, medium, subst,  r. T'Àe 
middle ; medium diei, Liv. xxvii. 48: Lucretiam in me- 
dio z dium sedentem inveniunt, Liv. i. 57. prope fin., in 
the middle of the house, in atrio ; for which we find, medio 
sedium, Liv. v. 41: medium ferire, Cic. Fat. 17, to strike the 
middle: ire per medium, Quint. iv. 2. ante med., to pass 
through the middle, i. e. keep a middle course: and thus, 
in medio, in the middle; Sallust. Jug. 45 (49): Virg. 
Georg. iii. 165 or simply, medio, for iu medio; medio tu- 
tissimus ibis, Ov. Met. ii. 137: medio sextam legionem 
constituit, Tacit. Ann. xiii. 38: medio :dium sedere, 
Liv. v. 41, in the middle of the house, for, in atrio or in 
vestibulo, and soon after we find for this, intuebantur 
(Galli) in sedium vestibulis sedentes (Romanos), if we 
refer in vestibulis to sedentes, and not to intuebantur 
(Galli): thus also, medio montium, i. e. in medio, &c., 
"Tacit. Ann. i. 64: medio temporis, ib. xiii. 28, in the 
mean time, meanwhile. 2. Especially with a preposition 
it means, £he publie, the community, the presence of all ; 
as, in medio, publicly, in presence of all, also, for the 
benefit of all ; palma est in medio posita, "Ter. Phorm. 
prol. 16, lies before every one, is public, whoever will may 
take it: rem in medio ponere, Cic. Nat. D. i. 65 or, pro- 
ponere, Cic. Verr. i. 11, publicly, before all: quae in me- 
dio posita sunt, memoro, Cic. in Cecil. rr, things that are 
well known : mater virginis in medio est, T'er. Ad.iii. 4, 32, 
is here, every one may see her: thus also, tabulie sunt in 
medio, Cic. Verr. ii. 42: urantur in medio, Pallad. i. 35. 
post med., publicly : czesi sunt in medio, Liv. v. 8. extr., be- 
fore the eyes of the second army, which only witnessed the 
combat: crimen in medio erit, Liv. vi. 19. extr., i.e. will be 
manifest, be seen by everyone: preda est in medio, Liv. 
xlv. 18, the spoils belong to all in common : si in medio po- 
nitur (regnum), Liv. xl. 11, if the royal dignity be open, 
so that any of us may have it: nihil relictum esse in 
medio, Liv. ii. 57. extr., for others: hence, in medio re- 
linquere, Cic. Cel. 20. ante med.; Sallust. Cat. 19; 
Vellei. ii. 48, to leave any thing undecided: thus also, 
in medium, before the public ; in medium rem vocare, 
Cic. Coll. 28, before a public court of judicature, or the 
publie assembly : utilitates adferre in medium, Cic. Offic. 
l1. 7, for the publie good : laudem conferre in medium, 
Liv. vi. 6. extr., so that all may have a share of it: thus 
also, conferre in medium, Liv. iii. 34. in., to publish, 
make public: thus also, proferre in medium, Cic. ad Div. 
xv. 2. post med., to publish: consulite in medium, Virg. 
JEn. xi. 355, for the good of the whole state: thus also, 
consulere in medium, Liv. xxiii. 22. prope fin. : xxvi. 12. 
ante med. : thus also, quzerere in medium, Virg. Georg. 
i. 127, for the public, for all: thus also, dabat in medium 
discenda, Ov. Met. xv. 66 : thus also, bona interfectorum 
in medium cedant, Tacit. Hist. iv. 64, must fall to the 
lot of every one : thus also, de medio, ex medio; quod 
in alea ——perdiderit socius, ex medio non est laturus (ad- 
cepturus), Pompon. in Pand. xvii. 2, 59, from the com- 
mon stock, from his companions: Lzelio et Sempronio 
advocatis partis utriusque Cornelium de medio adjecit, 
Liv. xxvi. 48, of the rest, sc. who were opposed : thus 
also, verba de medio, Ov. Art. iii. 479, common, well- 
known : thus also, tollere verba e medio, Cic. Or. iii. 45, 
cominon words: thus also, qu:e sunt a me disputata, non 
sunt qu:esita ex occulto—, sed sumta de medio, Cic. Dom. 
54. in., are well-known, are no secrets : on the contrary, 
removere aliquid, e. g. literas, Cic. Verr. ii. 715 or, tol- 
lere hominem de medio, Cic. Rosc. Am. 7. extr., to put 
out of the way, whether by death or otherwise: thus 
also, pellere e medio, Cic. Offic. iii. 8. post med. ; and 
Enn. ap. Cic. Mur. 14: plebem de medio emovere, Liv. 
vi. 38. med., to set aside: excedere e medio, T'er. Hec. 
iv. 3, I4; or, recedere de medio, Cic. Rosc. Am. 38. 
extr. to go away, withdraw: hence, e medio excedere, 
Ter. Phorm. v. 7, 74, to leave the world, to die: thus 
also, ea mortem obiit: e medio abiit, qui fuit in hac re 
scrupulus, ib. v. 8, 30, and. so, i. q. mortem obiit, unless 
we refer scrupulus to abiit, i. e. the scruple has vanished, 
disappeared : in medium venire or procedere, Verr. ii. 
71. extr. ; Fin. i. 55 Cic. Invent. ii. 14, to come forward 
publicly. — 3. 4 mean, i. e. that which is in the midst be- 
tween two other things : thus above, nego quidquam esse 
medium, Cic.: especially, a» indifferent thing, i. e. nei- 
ther good nor bad; iis ipsis (bonis et malis) alia inter- 
jecta et media numerabat (Zeno) ;—neutra autem in me- 
diis relinquebat ;—sie inter recte factum atque peccatum, 
officium et contra officium, media locabat quedam, &c., 
Cic. Acad. i. ro. ante med.: media illa, inquit (Zeno), 
inter qu: nihil interest, tamen ejusmodi sunt, ut eorum 
alia eligenda sint, alia rejicienda, alia omnino negligenda, 
hoc est, ut eorum alia velis, alia nolis, alia non cures, Cic. 
Fin. iv. 23. extr. 4..4 means ; quie Greci sua fide me- 
dia de condiendi vini genere disputarunt, Pallad. Octob. 
14. in., unless we refer media (as an ablat.) to fide sua; 
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on their honour or word, and so, without proof or wit- 
nesses (interposita sua fide). II. Half ; cibus, Varr. 
R. R. iii. 7, 9: thus also, pridie Nonas Maias Nepa 
medius^occidit, Colum. xi. 2. ante med. $. 39: Cancer 
medius occidit, Capricornus medius occidit, ib. $. 51 : in 
eo vino medium croci scrupulum et folii unum scrupu- 
lum mittis, Pallad. in Januar. 18: aurum coronarium 
Italicis totum, medium provincialibus, reddidit, Capitol. 
in Anton. Pio 4. extr.: hence, medium, subst., « half ; 
scille, Varr. R. R. ii. 7. med. $. 10 : scrobem ad medium 
completo, Colum. de Arb. 4. prope fin. ; for a half is the 
middle. III. Moderate, not particular, common, 
ordinary ; bella, Liv. v. 37: vulgus, Ov. Met. vii..432 ; 
or, plebs, Ov. Met. xi. 283, the common people: fides, 
Vellei. ii. 67: ingenium, 'lacit. Hist. i. 49: eloquentia 
medius, Vellei. ii. 29 : intacta invidia media sunt, mode- 
rate, common things, Liv. xlv. 35: etsi non summi, 
medii tamen obtinuit ducis famam, Spartian. in Vero 3: 
hence perhaps, officium medium, Cic. Offic. i. 3. ante 
med.; and Cic. Fin. iii. 17. prope fin. ; and plur. officia 
media, of the Stoics, Cic. Offic. iii. 3. prope fin., such as 
any person, not only the wise man, may practise; com- 
mon, between the perfect or good, and the bad. LV. 
Middling; Cic. Senect. 20: Plaut. Aul. ii. 1. 40: Phaedr. 
ii. 2, 3, middle age, between youth and old age: also, of 
things, as wine; media ejus (vini Falerni) quintodecimo 
anno incipit, Plin. H. N. xxiii. r. ante med. $. 20, mid- 
dle age, when a person is neither too young nor too old ; 
and thus, homo medius, middle-aged; adolescentem, se- 
nem, medium, Sen. Ep. 22. prope fin.: officia, Cic. (see 
above). V. Moderate, keeping a, middle courses nihil - 
medium, Liv. ii. 49. in.: oratio, Liv. x. 26. in.: libertas, 
Liv. xxiv. 25 : medium erat in Anco ingenium, et Nu- 
m: et Romuli memor, Liv. i. 32. med., neither so pacific 
as Numa, nor so warlike as Romulus: responsum, Liv. 
xxix. 20 and 39: media via consili, Liv. ix. 3. extr. : 
thus also, ib. 12. in.: utraque consilia, inter quz se me- 
dia (via) lapsos, &c., unless rather inter quze media be 
for inter quorum medium: hence, media, moderate mea- 
sures; mediis copularent concordiam, Liv. iv. 43. extr. : 
medium quiddam tenere, Plin. Ep. iv. 9, 9: thus also, 
homo medius; mediis—dicentibus, Liv. xxvii. 25. ante 
med.: medium se gerere, Liv. ii. 27. VI. Doubtful, 
ambiguous ; responsum, Liv. xxxix. 39. (but see above): 
vocabulum (such as venenum), Gell. xii. 9 : hence, artes 
medise, i.e. qu: neque laudari per se neque vituperari 
possunt, (which is the explanation given by Quintilian), 
Quint.ii. 20. in. VIT. That inclines either «way ; 
pacis bellique medius, Hor. Od. ii. 19, 28, inclining to 
peace as well as to war: fratris et sororis, Ov. Met. v. 
564, a mediator : agebat medium plurima dissimulantis, 
aliqua inhibentis, Vellei. ii. 114, he kept a middle path. 
VIII. That inclines to neither party, neutral, Àmpartial ; 
medios esse jam non licebit, Cic. Att. x. 8. ante med. : 
nam qui se medium esse vult, in patria manet: qui pro- 
ficiscitur, aliquid de alterutra parte judicare videtur, Cic. 
Att. x. IO. post in. : tanquam medios, nec in alterius fa- 
vorem inclinatos, miserat rex, Liv. xl. 20. post med.: 
Enmenes in eo bello medius fuit animo, Vellei. i. 9, 
where Ruhnken would read medius dubiusque animi, 
which is more suitable: dum bellum infert patri: Cinna, 
Cn. Pompeius, Magni pater—ita se dubium mediumque 
partibus prestitit, ut, &c., ib. ii. 21: thus also, medium 
se gerere, Liv. (see above, V.) IX. That meets any 
thing in the way ;. ne medius occurrere possit, Virg. /En. 
i. 682 (686): hence fig., am éntercessor, mediator ; paci 
se medium offerre, Virg. /En. vii. 536: medius Syphax, 
Sil. xvi. 221: verba irrita mediis diis, i. e. per quos ju- 
ratum est, Ov. Rem. 678: also seq. genit. ; fratris mcs- 
teque sororis, i. e. inter fratrem et sororem, Ov. Met. v. 
564: hence, medium, a means, Pallad. Octob. r4. in. 
(see above, I. 4). X. Indifferent. 1. Of things ; 
pauca prius mediis sermonibus ille locutus—ait, &c., Ov. 
Met. vii. 674. (see above, I): hence, medium, an indif- 
ferent thing, neither good nor bad ; Cic. Acad. i. 10: Cic. 
Fin. iv. 25. (see above, I. 3). — 2. Of persons, impartial, 
neutral ; Cic., Liv., and Vellei. (see above, VIII). 

Mznivs, i, (M£2uos), a certain physician, mentioned by 
Galenus among the earlier physicians: his name occurs 
also, Plin. H. N. xx. 4. post med. $. 3. 

Mrntus Frprvs. See Fidius. 

Mnix. See Meddix. 

MrpnixTUÍCUS, i, the chief magistrate in Capua ; 
Liv. xxiv. 19: xxvi. 6 : cf. Meddix. i 

MznuaA, a town of Lower Italy : see Medama. 


MipóXcus or MEpuXcus, i, m. (MsXózxos, Strabo),a 


river of the Veneti near Padua, hodie Brenta ; Liv.x.2, 
where Meduacus is found; and Strabo 5, where it is 
written Medoacus (Me2izxos): also, in Plin. H. N. iii. 
16. 5$. 20 we find Medoaci duo, one the river Brenta, the 
other, according to Dalechamp, the river Bachiglione, ac- 
cording to Hard., the Brentella. Y 

MzpnonnEGA or MEDUBRIGA, $, a town of Lusitania, 
between the rivers Anas and "Tagus: Medobrega occurs, 
Hirt. Alex. 48: called also Mundobriga, Anton. Itin. : 
hence, Medobregensis or Medubrigensis, e, thereto be- 
longing ; Medobregenses, Hirt. Alex. 48 ; or, Medubri- 
genses, the inhabitants ; Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 35, 


where they have the surname Plumbarii, p y; from 
their lead mines. RU & 
MEpoi, es, a town of Ethiopia, not far from és 


Plin. H. N. vi. 3o. ante med. $. 35. EL 
MÉpox, tis, m. (MBsy), I. One of the centaurs ; 
Ov. Met. xii. 303. II. A natural son of Oileus by 
Rhene; Hom. Il. B. 727. seq.: and lover or suitor of 
Penelope ; Ov. Her. i. 91 ; if this be the same person. 
III. A son of Codrus king of Athens, the first archons 
his descendants were called Medontide; Vell i.2. 
MÉDoN TÍDES, v, m. a son or descendant € e 
hence, Medontidie, Vell. i.2: see Medon. 
MEnosrAx1UM, i, (Me3ozAZwo»), a town of G 
near Vienna; Ptol: Cellarius supposes it to 
modern Znaim. ELBLOUP 
Mrxnpvuacus. See Medoacus. INT 
MÉDÜRNA, w, a river of Gallia Belgica; L 
438; but Cort. considers the five verses 436- 
spurious. "The river Meduana occurs twi 
dulf. Aurelianens. a poet of the ninth c 
MrnunniGA, &c. See Medobrega. | 


MEDULI 


MÉpÜrr, orum, a people on the Garonne in Gallia 
Aquitan., where the modern Medoc is ; Auson. Ep. iv. 2: 
vii. : hence, — I. Medulus, a, um, of or belonging to the 
Meduli ; ostrea, Plin. H. N. xxxii. 6. med. $. 21. Hard., 
where earlier edd. read Edulis for Medulis. II. Me- 
dulieus, a, um, i. q. Medulus, a, um ; supellex, Sidon. 
Ep. viii. 12. prope fin. 

MÉnpvurLA, t, f. (from medius, a, um), I. The 
marrow in bones ; per media foramina e cerebro medulla 
descendente, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 67; and 
Ov. Met. xiv. 208 : Hor. Epod. v. 37 : the pith of plants 
or vegetables ; vitis, Colum. iii. 18. extr.: sambucus, cui 
(est) medulla plurima, Plin. H. N. xvi. 25. prope fin. 
$. 42: medullam e caule eximere, Plin. H. N. xxvi. rr. 
post med. $. 71 : and thus of corn and other things; fru- 
menta, qu: salsa aqua sparsa (moluntur), candidiorem 
medullam reddunt, i. e. farinam, Plin. H. N. xviii. 9. 
$. 20, 1 : beryllos perforatos gratiores fieri, medulla can- 
doris exemta, Plin. H. N. xxxvii. s. extr. $. 20: medul- 
lis montis cesis, Catull. Ixviii. r1 1: venas per medullas 
renum commeare, i.e. per medios renes, Apul. Doctr. 
Plat. r. prope fin. p. rr, ro. Elmenh.: nuces sine me- 
dulla, Petron. 137, without a kernel. Ir. Rot. 
The inmost part of a thing ; qui mihi h:res in. medullis, 
Cic. ad Div. xv. r6, liest close at my heart: thus also, 
in medullis populi Rom. ac visceribus herebant, Cic. Phil. 
l. r&: fervor animi—tanquam in venis medullisque inse- 
derit, Cic. 'T'usc. iv. 10: est (i. e. comedit) mollis flamma 
medullas, Virg. /En. iv. 66: cura mordeat medullas, 
Ov. Am. ii. 19, 43: hec mihi semper erunt infixa me- 
dullis, Ov. 'Trist. i. 5, 9 : pretereo illa, qu:e mihi sunt 
inclusa medullis, Cic. Att. xv. 4. med.: certius adcipiet 
damnum propiusve medullis, Hor. Ep. i. to, 28: teque 
suis jurat caram magis esse medullis, Tibull. iii. 1, 25 : 
communes loci, —qui in mediis litium medullis versantur, 
Quint. ii. 1. prope fin. $. r1: cui ego, cui misero medul- 
lam ventris percepit fames, Plaut. Stich. ii. 2, 17. 2. 
That which is most excellent, the marrow ; suadc medulla, 
Enn. ap. Cic. Brut. 155 for which we find suada medul- 
la in Gell. xii. post med., where the same passage of En- 
nius is quoted : again, verborum, Gell. xviii. 4. post in. 

MÉnpurranmnis, e, (from medulla), of or belonging to 
the marrow, in the innermost part: ut—plagarum mihi 
medullaris dolor insideret, Apul. Met. vii. post med. p. 195, 
28. Elmenh. 

MrnpurrATUS,a,um. See Medullo. 

MkÉpnvuLLr, orum, a people of the Alps in Savoy, in the 
modern Maurienne, according to Hard.; Inscript. Jul. 
Css. ap. Plin. H. N. iii. 20. $. 24: Vitr. viii. 3. extr.: 
hence, Medullinus, a, um, thereto belonging ; Medullini 
te feret aura noti, i.e. venti e regione Medullorum flan- 
tis, Auson. Ep. v. 37. 

MEDULLIA, c, f. a town of the Sabines in Latium ; 
Liv. i. 33 and 38; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

MEDULLINUS, 2, um, a Roman surname of the Furian 
family; Furius Medullinus, Liv. iv. 25, 35, and 44: 
also, Medullina, of women ; Livia Medullina, espoused 
to the emperor Claudius, who however never married 
her. 

MÉpurrÍTUs, adv. (from medulla), — I. In the mar- 
row, to the marrow ; medullitus aquiloniam intus servat 
frigedinem, Varr. ap. Non. 2. n. 544. IL Tm. 
Inwardly, im the inmost soul, heartily ; amare, Plaut. 
Most. i. 3, 86 : ingemere, Apul. Met. vii. post in. p. 188. 
22. Elmenh.: summis medullitus viribus contendere, 
Apul. Flor. 4. post med. p. 362, 4. Elmenh.: medullitus 
dolore commotus, Apul. Met. x. post med. p. 250, 41. 
Elmenh.: ostendit sese jam mihi medullitus, se mihi in- 
fidelem nunquam fore, Plaut. Truc. ii. 4, 85: poeta, 
qui mortalibus versus propinas flammeos medullitus, 
Enn. ap. Non. r. n. r41; and c. 2. n. 544. 

Mnurro, avi, atum, are, (from medulla), £o fi/] with 
marrow s ossa medullare, Augustin. de Anim. iv. 5: 
artus medullatos, Apul. Doctr. Plat. 2. med. p. 21, 19, 
Elmenh.: adde medullata in templis holocausta sacerdos, 
Venant. Fort. iii. 6. extr. 

MÉnpuLLOSUS, a, um, (from medulla), fu// of marrow ; 
humerus, Cels. viii. 1. post med. 

MÉDULLÜLA, z, f. (dim. of medulla), a /i/fle marrow ; 
anseris, Catull. xxv. 2, where Vossius understands the 
small inner feathers or down. 

MEnUurLLUSs,i,a mountain of Hispan. 'Tarracon. near 
the river Minius (Minho), Flor. iv. 2, 50. 

MrnvurUs,i. See Meduli. 

MEnvs, i, (Mz3se), I. A river in the Persian em- 
pire flowing from Media into the Araxes; Curt. v. 4, 7; 
&nd Strabo xv. II. A son of Medea; Hyg. Fab. 27: 
Apollod. i. 9, 28: cf. Medea. III. A tragedy of Pa- 
cuvius; Cic. Offic. i. 31. IV. A certain physician ; 
Cels. v. 18. n. 11. 

MEpvs, a, um, (M22::), of or belonging to Media, and 
perhaps, Persian, Assyrian, Parthian; acinaces, Hor. Od. 


| do27, 8: flumen, Hor. Od. ii. 9, 21, i. e. Euphrates : 


Hydaspes, Virg. Georg. iv. 211: sagitte, Prop. iii. 10 
(12), 11: hence, Medus, a Mede, and perhaps, a Persian, 
Assyrian, Parthian ; Hor. Od. iv. 14, 42; and Medi, the 
Medes, including sometimes the Persians, Parthians, &c., 
Hor. Od. i. 2, 51: ii. 16, 6. N. B. Medi of Thrace : see 
Medus. 

MÉpUsa, sw, f. (Mf5uzz), one of the Gorgones, à 
daughter of Phoreus or of Gorgon (Hyg.), by Ceto, and 
of great beauty. Perseus, the son of Danae, cut off her 
head, which had snakes for hair, by which he turned into 
stones every one that looked upon it; whereupon Pallas 
fixed it upon her shield or armour: see Gorgon. From 
its blood sprang the winged horse, and its brother Chry- 
saor; Hyg. Fab. praf.: Apollod. ii. 4, 25: Lucan. viii. 
626: Ov. Met. iv. 65 and 793. seq. : there were also se- 
veral others of this name.  r. A daughter of king Priam ; 
m ii. r2, 5. 2. A daughter of Sthenelus and 
N mppas Apollod. ii. 4, s. 

EDUSJEUS, a, um, (M:2euzzi»s), of or relating to Me- 
dusa; os; Ov. Met. v. 249: monstrum, Ov. Met. x. 22: 
per ce vii. r, 2, where some edd. for coma have 
dea, is Minerva : equus, Ov. Fast. v. 85 or, prepes, 
Ov. Met. v. 257, i. e. Pegasus: fons, i.e. Hippocrene, 
Ov. Met. v. 312, because this fountain was occasioned by 
s of the hoof of Pegasus, who sprang from the blood 


MEFANCILUM 


MEFANCILU Ww, i, i. e. teli missilis genus, Fest., where 
some critics, as Scalig., &c., would read mesancylum 
(usey ve», jaculum amentatum). 

MkcXnBanrt, orum, (Msy4fzgo), a. people of Ethiopia ; 
Plin. H. N. vi. 30. post in. $. 35 : and Strabo : called also 
Megabradi; Ptol. 

MÉEcÁnYzus, i, m. (MrsyZQvCos), a. Persian word for 
an eunuch ; Justin. vii. 3: Quint. v. 12. $. 21: thus also 
the priests of Diana at Ephesus were called ; Plin. H. N. 
xxxv. IO. med. $. 36, 16, and c. r1. ante med. 8. 40, 28: 
Xenoph. Exped. Cyr. v. 3, 6. seq. 

MÉqGuERA, z, f. (Miyeigz), one of the Furies; Virg. 
JEn. xii. 846: Claud. in Rufin. i. 74: ib. Proserp. iii. 
387: Apollod. i. i, 3: Hyg. Fab. pref.: see Furia. 

MÉGÁLE, es, f. (M»yZ2, magna), an island, If 
the /Egean sea, near Smyrna; Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. $. 38. II. In the Propontis; Plin. H. N. v. 32. 
extr. $. 44. 

Mk&cárENsiS, e, (from z:yZ5, magna), LYOf 
belonging, or sacred to the goddess Cybele, called also 
Magna Mater: hence, Megalensia sacra, Plin. H. N. 
vii. 37. ante med. $. 37: or simply, Megalensia, sc. sacra 
or solennia, Cic. ad Div. ii. rr; Cic. Harusp. 12, a. festi- 
val in honour of her, consisting principally in the repre- 
sentation of dramatic pieces, Cic. Harusp. r2: hence, 
Megalenses ludi, Gell. ii. 24. post in., these dramatic 
pieces. II. Relating to the said feast; purpura, Mar- 
tial. x. 41, 5, with which the pretor was clothed in this 
festival. 

McXLEsrÁCUS, a, um, (from Megalesia, orum), re- 
lating to the ludi Megalenses; mappa, Juv. xi. 191. 

MÉcirEsiíus, a, um, i. q. Megalensis: hence, Mega- 
lesia, sc. sacra or solennia, a festival in honour of Cybele, 
consisting principally in dramatic representations; Me- 
galesia spectare, Cic. Harusp. 11. in.: facere, to exhibit, 
ib. 12. Megalesia are also considered simply as games ; 
hence, Megalesia ludi, Ov. Fast. iv. 357: ludi fuere, 
Megalesia adpellati, Liv. xxix. r4. extr.: Megalesia, ludos 
scenicos, Liv. xxxiv. 54. in.: primos scenicos (ludos) — 
Megalesia adpellatos, Liv. xxxvi. 36; and Festus says, 
Megalesia ludos Matris Magnz adpellabant : thus also, 
ludi Floralia ac Megalesia, Quint. i. 5, 52: hence, Me- 
galesia spectare, Cic. Harusp. 11; and facere, to celebrate, 
ib. 12. 'l'here is a singular phrase, Tacit. Ann. iii. 6, lu- 
dorum Megalesium, ex edit. Ernest., for Megalesiorum or 
Megalensium. They were ludi scenici, as we learn from 
Liv. xxxiv. 54: xxxvi. 36: cf. Ov. Fast. iv. 187. "Their 
introduction is mentioned, Liv. xxix. r4, when Cybele 
was brought to Rome. — ''his festival took place, accord- 
ing to Livy, Prid. Id. April, on the twelfth of April: 
according to Ov. Fast. iv. 179, Prid. Non. April., on the 
fourth of April. At this feast the Romans entertained 
one another in turns; Ov. Fast. iv. 353. XN. B. The 
Megalesia must not he confounded with the Ludi Magni. 

MEGALIA, ze, an island near Naples in Italy ; queque 
ferit curvos exserta Megalia fluctus, Stat. Sylv. ii. 2, 8o. 
Since in Pliny, H. N. iii. 6. $. 12, an island near Naples 
is called Megaris, some would read Megaria in Statius. 

MrGarLIUS, a, um, (zsyzAdze, magnificus), great, 
splendid, noble; megalium, sc. unguentum (geyzAsiev, 
SC. tÓ20v), à. kind of excellent ointment, of great strength ; 
postea successit propter gloriam adpellatum, megalium, 
ex oleo balanino, balsamo, calamo, &c., Plin. H. N. xiii. 
I. post med. $. 2, although some think that it is named 
from Megalus, a Sicilian : see Hard. 

MGALL, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. ante med. $. 23. 

M&cXroaniPH[Ía, wm, f. (utyuXoygzQíz), a. painting 
on & large scale, i. e. of large objects, as, gods, battles, 
&c., or of objects in a large size; Vitr. vii. 4 and g. 

MÉcArLÓPOLIS, is, f. (MsyzAómo2:), a town of Arca- 
dia, and birthplace of the historian Polybius; Liv. xxxii. 
5: xxxvi. II: xli. 24: Plin. H. N. iv. 6. $. 10; and 
Strabo: hence, Megalopolita, e, and Megalopolitanus, a, 
um, of or belonging to this town: hence, Megalopolitz, 
Liv. xxviii. 8: xxxv. 27 ; and Megalopolitani, ib. xxxii. 
22: Curt. vi. r. extr.: Plin. H. N. ii. 106. $. 110, the 
inhabitants: sing. Megalopolitanus, Liv. xxxvi. r3 and 
14. 
MEGAMEDE, es, (Mryzgán), daughter of Arcaus, and 
wife of '"lhestius ('Thespius), celebrated for his fifty 
daughters; Apollod. ii. 4, ro. 

MEGANISA, :e, daughter of Crocon, and wife of Arcas ; 
Apollod. iii. 9. in. 

MEGAPEN'rHES, is, f. (Meyzei0n:), I. A son of 
Menelaus by a slave; Apollod. iii. 1t. in. II. A son 
of Pretus; Apollod. ii. 3. extr., and 4. $. 4: Hyg. Fab. 
244« 

* MioXnA, $, f. and MEGÉnA, orum, n. I. A town 
of the province Megaris, near or in Attica; Liv. xxviii. 
7: Cic. Divin. ii: 66: Cic. Divin. i. 27: Sulpic. in Cic. 
Ep. ad Div. iv. 5: Mela ii. 3: Plaut. Merc. iii. 4, 61: 
Ov. Rem. 798: Plin. H. N. iv. 7. post in., et med. &. 11: 
Sen. Constant. 5: Gell. vi. 10: birthplace of the philoso- 
pher Euclides (not the mathematician), founder of the 
Megaric sect; Cic. Acad. iv. 42: Gell. vi. ro. | N. B. 
Megaribus, Plaut. Pers. i. 3, 57, for Megaris. II. A 
town of Sicily near Syracuse; Liv. xxiv. 30, 31 ànd 35; 
and Strabo: called also Megaris ; Cic. Verr. v. 25: Plin. 
H. N. iii. 8. med. $. 14: Mela ii. 7. rg med.: formerly 
called Hybla parva. III. Daughter of Creon, and 
wife of Hercules, who had by her Deion, Therimachus, 
&c.; Hyg. Fab. 31 and 241 : Apollod. ii. 4, 11: ii. 7, 8: 
Sen. Herc. Fur. ro15. Megara, s, m. is also a man's 
name; as, of a Numantian, Flor. ii. 18, 4. 

MÉaÉnEÍUS, a, um, (Meyzpfios), I. Of or belong- 
ing to Megareus; heros, Ov. Met. x. 629, i. e. Hippo- 
menes, his son. II. Mezaric, of or belonging to the 
town Megara; arva, Stat. 'l'heb. xii. 219. 

MÉGXRENSis, e, of or belonging to Megara, Megaric; 
Nicias Megarensis, Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57: 
finitimorum hominum Megarensium, Gell. vi. ro; and 
simply, Megarenses, the inhabitants of Megara (in At- 
tica, or, according to others, near Attica); Mela ii. 3. 
med.: Plin. H. N. iv. 7. $. 11. 

MÉaXRrEvSs (trisyll.), €i or éos, m. (Meyaeibs), I. 
A son of Neptune by (Enope, and father of. Hippomenes 
by Merope; Ov. Met. x. 605: Hyg. Fab. 157 and 185: 
also, a son of Hippomenes; Apollod. ii. 1, 8. — IL. A 


MEGAREUS 


native of Megara ; Euclides Megareus (Miyagibs), Cic. 
Acad. iv. 42, if we decline it in the Greek manner; or 
here it may well be a quadrisyllable, from Megareus, a, 
um, (see below). 

MkÉcÁREvSs, a, um, (MeyZeuos), I. Of, in, or re- 
lating to Megara, Megaric; Euclides Megareus, Cic. 
Acad. iv. 42; or here Megareus may be a trisyllable 
(Meyzesuc) see above, in Megareus (trisyll.). I. Me- 
garea, e. g. liquerat Ortygien, Megareaque, Pantagien- 
que, Ov. Fast. iv. 471, is either for the town Megarea 
(in Sicily), or for Megarensia, sc. arva. 

MEGAnRI, orum, a people of India, near the river In- 
dus; Plin. H. N. v. 20. prope fin. $. 25. 

MkGaAnÍcE, es, (Miyegixi, SC. TA, urbs), I. A 
town of Chersonesus '"Taurica, afterwards called Heraclea 
Chersonesus (Cherr.); Plin. H. N. iv. r2. post med. 
$. 26. II. A small town of Bithynia; Plin. H. N. v. 
32. post med. $. 43. 

M ÉcánÍcus, a, um, (Meyzgixic), of, in, or belonging 
to Megara, Megaric; cicuta, Plin. H. N. xxv. 13. ante 
med. $. 95: ager, ib. xvii. 7. $. 4: sal, ib. xxxi. 7. post 
med. $. 41: sinus, ib. iv. r2. ante med. $. 19, a part of 
the sinus Saronicus: bulbi, Cato R. R. 8: mentioned 
also, Colum. x. 106: Ov. Rem. 798: Plin. H. N. xix. sz. 
$. 30: xx. 9. prope fin. &. 40: signa, statues of Megaric 
marble, Cic. Att. i. 8: hence, philosophi Megarici, or 
simply, Megarici, sc. philosophi, Cic. Acad. iv. 42; Cic. 
Or. iii. 17, disciples of Euclides of Megara, or of his 
sect: Megarica or Meparice, sc. urbs; see Megarice. 

MÉGÉnis, Ydis, f. (Miyzgis), I. Sc. terra, a province 
of Greece, in which Megara is situate, near or in Attica; 
Plin. H. N. iv. 7. in. $. rr, who regards it as a part of 
Attica, as also Strabo 9; but others separate it from At- 
tica, and regard it as a province near Attica; Mela ii. 
3. ante med. Ptol, and Strabo ix. II. Sc. urbs, a 
town of Sicily, otherwise called Megara, and previously, 
Hybla parva; Mela ii. 7: Cic. Verr. v. 25: Plin. H. N. 
iii. 8. med. 8. r4: cf. Megara. IIT. An island of the 
Etrurian sea, near Neapolis; Plin. H. N. iii. 6. 8. 12, 
hodie Castel del Uovo (Ovo). 

MÉcánus, a, um, of or belonging to Megara, Mega- 
ric; sinus, Virg. /En. iii. 689. 

MEGAsTHÉNES, is, à Greek historian, who wrote a 
history of India; Plin. H. N. vi. 22. in. $. 24: Arrian. 
Exped. Alex. v. 5 and 6; and Strabo xv. 

MEGATICHOS, n. (u&iyz cx», magnus murus), a 
town between Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
post med. $. 35. 

MEGEDA, e, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
post med. $. 35. 

MÉezs, etis, (Méyzs), I. The name of a surgeon 
and professor of surgery; Cels. vii. pref., and ib. r : v. 
28. $. 7 and 28: Plin. H. N. xxxii. 7. med. $. 24. 

TI. A son of Phyleus, and suitor of Helen ; he fought at 
"Troy; Hom. Il. R. 627; N. 692: Apollod. iii. ro, 8: 
Hyg. Fab. 97: Dict. Cret. iii. 10. 

MEGESSARES, is, or :e, (Meyseedoze, genit. ov), father 
of Pharnace mother of Cinyras king of Syria; Apollod. 
1H 14,042 

MtGÍA, z, (Mwyíz), a town of Mesopotamia; Zosim. 
lii. 15. 

MEGrs2A, 2, a large lake in Taprobane, an island of 
India; Plin. H. N. vi. 22. ante med. $. 24. 

MÉGISTANES, um, m. (usyar7Z»ss, primores, proceres), 
the grandees or nobles of a kingdom ; "Tacit. Ann. xv. 
27: Sen. Ep. 21. ante med.: Suet. Calig. 5. 

MÉcisTE, es, or MEGIsSTA, s, (Meyízcz, maxima), 
an island and port near Lycia; Liv. xxxvii. 22, 24 and 
45: Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35: Ptol.; et Steph. 
Byz. 

m us, f. (Mryazz2), daughter of Ceteus, taken 
by the historian Ariethus (Arimthus) for Callisto, the 
celebrated concubine of Jupiter; Hyg. Astron. ii. r. 
extr. 

Mzxut, written by some ancients for me, according to 
Quint. i. 5, 2. 

MrnrencULE, MEHERCLE, or MEHERCULES, a form 
of oath : see Hercules. 

Mxzo, ére, (from 2z/£z;», mingo, or, according to Voss. 
Etymol, from Hebr. c'»5, aqua), i. q. mingo, £o make 
waler ; Martial. xii. 32, 13: Pers. i. 114: Colum. vii. 5, 
17; but here edd. Gesn. and Schneid. have meare for 
melere: ne ditior meiat eodem, a vulgarism for concum- 
bat cum illa muliere, Hor. Sat. ii. 7, 52: hence, caldum 
(for calidum) meiere et frigidum potare, proverbially, Pe- 
tron. 67, i. e. to give more than one receives. 

Mrz, mellis, n. (from Gr. z£2;, mel), I. Honey ; 
Cic. Senect. 16 : Cic. Fin. iii. 10 : Cels. vi. &. extr. : facere 
mel, Sen. Ep. 84. post in.: eximere mel, Plin. H. N. xi. 
16. ante med. 8$. 15: eximere mella, ib.: hence, in melle 
sunt lingue sit vostr:w,—-corda felle sunt lita, Plaut. 
"Truc. i. 2, 76, your words are sweet as honey, but your 
hearts, &c. Of honey, and its different kinds, see 
Plin. H. N. xi. 13—16. $. 13——16. | N. B. Melli, ablat., 
Plaut. Truc. ii. 4, 20. Plur. mella is frequent; Plin. 
H. N. xi. 16. ante med. $. 15: mella roscida, Virg. Ecl. 
iv. 30: aurea, Ov. Fast. iv. 546 : candida, ib. i. 186: 
iii. 702: flava, Ov. Met. i. 112: Attica, Ov. Med. 82: 
mella eximere, to take out, Plin. (see above): mella fa- 
cere, Plin. H. N. xi. ir. med. $. 19: thus also, mella con- 
ficere, Colum. ix. 13, 12. ed. Gesn.; but ed. Schneid. e 
Cod. Polit. reads mel : mella petere e medio flumine, pro- 
verbially, of trouble taken in vain, Ov. Art. i. 746. Bac- 
chus discovered honey, according to Ov. Fast. iii. 736 
and 762; or a king Gargoris, according to Justin. xliv. 
4.in. NN. B. The ancients used to anoint corpses with 
honey, in order to keep them from putrefaction ; Nep. 
Ages. 8 : Colum. xii. 45 (47). $. 4- II. Honey, fig., 
i. e. any thing that is sweet and. pleasant ; poetica mella, 
Hor. Ep. i. 19, 44: melli est, Hor. Sat. ii. 6, 32, it is 
sweet tome: and thus of agreeable speech or oratory; 
gratia Nestorei mellis, Auct. Carm. ad Pison. (ad Lucan.) 
64: loquenti tibi Homerici senis mella profluere viden- 
tur, Plin. Ep. iv. 3: ille, cum dulcia solverat ora, :qua- 
bat Pylie Neleia mella senectz, Sil xv. 456: hence, a 
term of endearment; Sempronium, mel ac delicias tuas, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. in.:: meum mel, meum 
cor, mea. colostra, Plaut. Pen. i. 2, 154 : thus also, hem 
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mel, hem cor, hem labellum, &c., ib. 170 : hujus mel, 
hujus cor, hujus labellum, &c., ib. 175. 

MELA, :, m. I. A river: see Mella. IL. A 
surname; Pomponius Mela, who lived in the first cen- 
tury, under the emperor Claudius, and wrote a geogra- 
phy: he was a native of Tingentera in Spain, as he him- 
self tells us, ii. 6. extr.; but here Voss. reads, Tingi Ce- 
treria, &c. XN. B. Mela, plur.: see Melos. 

Mr x, arum, a town of the Samnites in Italy; Liv. 
xxiii. 20: called also Meles, ium ; Liv. xxvii. r. 

MEL NA, 2, f. (usZ2ívz, nigra), I. An epithet of 
the island Cephalenia; Plin. H. N. iv. r2. post in. 
&. 19. II. Corcyra Melina, an island of the Hadriatic 
sea near Dalmatia, by which it is distinguished from Cor- 
cyra, i. e. Corfu; ib. iii. 26. extr. $. 30. 

MEL.EN.E, arum, I. A town of Arcadia; Plin. H. 
N. iv. 6. $. 10. Hard., where ed. Elzev. reads Melanza: 
called also Melenes (M:22:5:21), Pausan.: Hard. ad Plin. 
refers hither, viridesque Melzene, Stat. Theb. xii. 619; 
but this seems to belong to Attica. II. A town 
of Attica, or, an island near Attica; Icarii, Celeique 
domus viridesque Melene, Stat. Theb. xii. 619. (see 
above). 

MrrENAETOS. See Melanaetos. 

MrrawnivM, i, a place in the territory of the town 
Scotussa in 'Thessaly ; Liv. xxxiii. 6. extr. 

MELAMPHYLLON or MELAMPHYLLUYM, i, n. (z:A4z- 
QuXXo», blackleaved), a kind of herb having black leaves, 
of the genus of the acanthus ; duo genera ejus (acanthi) 
sunt, aculeatum et crispum :——alterum leve, et quod ali- 
qui pederota vocant, alii melamphyllum, Plin. H. N. 
xxii. 22. ante med. $. 34. 

MELAMPHYLLOS or MELAwPHYLLUS, ij, (u:Aéu- 
Q5-xc, habens nigra folia) a mountain of "Thrace; 
Plin. H. N. iv. rr. prope fin. $. 18. Also the island Sa- 
mos was formerly called Melamphyllus (0s), according to 
Plin. H. N. v. 31. post med. 8$. 37; for which we find 
Molamphylos, Strabo x. and xiv. 

MErawPÓDION, i, (u:22m52:v), the herb. black helle- 


bore, so called from the physician and soothsayer Melam- | 


pus, according to Plin. H. N. xxv. z. ante med. 8$. 21. 


MÉrAMPsYTHÍUM, i, n. (usAzuspóhuov), a kind of rai- 
sin wine ; Plin. H. N. xiv. 9. in. $. 11. 

MÉrAM?PUus, ódis, m. (Ms Zuove, blackfoot), t 
celebrated physician and soothsayer, a son of Amythaon ; 
Virg. Georg. iii. 550: Cic. Leg. ii. 13: Stat. Theb. iii. 
452: Plin. H. N. vii. 33. $. 33: Apollod. i. 9, 11. seq.: 
from him, according to Plin. H. N. xxv. 5. ante med. 
$. 21, the word melampodium is said to be derived, al- 
though others derived it from a shepherd of this name; 
Plin. ib. II. The name of one of Actcon's dogs ; Ov. 
Met. iii. 206: Hyg. Fab. 181. III. Also, a son of 
Atreus, according to Cic. Nat. D. iii. 21. 


A. 


MÉrÁNxÁÉTOS, i, ed. Hard. (Gr. z:x2»:72;, aquila ni- | 


gra), or Melznaetos, ed. Elzev. (black eagle), « kind of 
small eagle ; Plin. H. N. x. 3. in. $. 3. 

MÉLANCILETES, s, m. (u:2zvxmir2;, black-haired), 
one of Actzon's dogs; Ov. Met. iii. 232: Hyg. Fab. 
IST. 

MEÉLANCHLJENI, orum, (MgiAZyx24w4, clothed in 
black), a people of Asiatic Sarmatia, beyond the Meotic 
lake; Plin. H. N. vi. 5. $. 5: Mela i. 19: ii. 1. 

MÉLANCHÓLÍA, c, f. (usXoryzzoxin), black bile, melan- 
choly ; Grecé, Cic. "Tusc. iii. 5: Gell. xviii. 7: hence, 
melancholicus, a, um, (usXoeyzxxixos), abounding with 
black bile, melancholic ; homo, Cic. 'T'usc. i. 33; and Cic. 
Divin. i. 37: insania, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. 
$. 64: vertigines, ib. xxvii. 12. prope fin. $. 105. 

MkErANcOnYPHOS, i (uem hpuQas), having a black 
head; /he name of a kind of snipe; Flin. H. N. x. 29. 
extr. $..44. 

MELANCRÁNTIS, is, (u:2 t yxozvis), a. kind of rush, bear- 
ing black seed ; Plin. H. N. xxi. 18. post in. $. 69. 

MELANDRYUM, i, (z:x4v2ou»), — I. 4 piece of salted 
lunny; plur. melandrya, Plin. H. N. ix. 15. ante med. 
$.18: Martial. iii. 77 (75), 7. II. A4 kind of herb ; 
Plin. H. N. xxvi. 7. prope fin. $. 24; but here ed. Hard. 
has malundrum. 

MéÉriNEus (trisylL), éi and éos (M:xavi), I 
One of the centaurs ; Ov. Met. xii. 306. II. One of 
Actzon's dogs; ib. iii. 222: Hyg. Fab. 18r. 

MELANE, es, an island near Ephesus; Plin. H. N. v. 
31. prope fin. $. 38. 

MELANGE, es, a mercantile town of India on this 
side of the Ganges; Ptol. 

MÉLÁNÍA, ew, f. (u:xzvíz, blackness), a black spot on 
the skin ; melanias veteres emendant, Plin. H. N. xxiv. 
8: xxvi. 14. extr. N. B. For this Celsus, v. 28. $. 19, 
uses melas, nomin. plur. melanes, and accus. melanas. 

MELANIPPE, es, f. (MsAavízz5), — I. An Amazon, or 
queen of the Amazons: Diod. Sic.; otherwise called 
Menalippe: see Menalippe. II. A daughter of CEneus, 
and sister of Meleager; Nicand. ap. Anton. Liber., 2. 
III. Daughter of Desmontes, or, according to others, of 
JEolus, and mother of B«otus and /Eolus by Neptune; 
Hyg. Fab. 186: according to Pausan. B«ot. r, Mela- 
nippe was mother of Bceotus by Itonus: we find also Me- 
nalippe a tragedy of Ennius and Accius: see Menalippe. 

MELANIPPEA, 2, (MiAzvizmtm, Sc. vica), one of the 
Chelidonian islands or rocks, near Lycia ; Steph. Byz. 

MELANIPPIDES, zs, (MiAzwrmi25), a celebrated di- 
thyrambic poet, a native of Melos; Xenoph. Mem. i. 
43 
MÉrÉNiPPUs, i, (MiAdwuz 2s), I. A son of The. 
seus; Pausan. Phoc. 2. II. There were also several 
of this name; a son of Mars; Pausan. Ach. 22 : of king 
Priam; Apollod. iii. 12, 5: of Agrius, or Astacus, who 
wounded and killed T'ydeus; ib. i. 8, 5. seq.: iii. 6, 8; 
but Tydeus before his death ate the brains of Melanip- 
pus: cf. Stat. Theb. viii. 714, where he is called Mena- 
lippus. 

MkErwo, us, f. an island near Caria, in the sinus 
Ceramicus; Plin. H. N. v. 31. post med. &. 36. 

MELANOGJETULI, orum, (black Getulians), a people of 
Getulia, on the river Niger; Ptol. " 

MÉLANSPERMON, i, (u:AZveciguov), i. q. gith; Plin. 
H. N. xx. 17. ante med. $. 71. 

; MELANTERÍA, :e, f. (usAxvrnpiz), shoemaker's wax ; 
aliminis rotundi, melanterias, que creta sutoria dicitur, 


MELANTHEMON 


qua ligule calceolorum denigrantur, Scrib. Larg. 208, 
where we find the genit. melanterias for melanteric. 

MxrawNTHÉMON, i, (u:2.4bigov), i. q. anthemis, cAa- 
momile ; Plin. H. N. xxii. 21. post in. $. 26. 

MELANTHEUS, a, um, (M:24»9uss), of or belonging to 
one Melanthus; cedes, Ov. in Ibin 623. 

MrarawTHÍUM or MErANTHÍON, i, (g52.v fiov), i. q. 
gith; Plin. H. N. xx. r7. ante med. $. 7r: Colum. x. 
245. 

MrrANTHÍUS, i, (Ms2.Zvluos), I. A goat-herd of 
Ulysses, who took part with the suitors of Penelope, and 
perished with them ; Ov. Her. i. 95 : cf. Hyg. Fab. 126, 
where he is called one of the suitors (unus ex mmnesteri- 
bus). II. 'The name of an excellent painter, contem- 
porary with Apelles, and pupil of Pamphilus ; Plin. H. N. 
xxxv. 7. ante med. $. 32, and c. ro. ante med. &. 36, 1: 
Quint. xii. 10. post in. $. 6. III. A river of Pontus; 
Arrian.: called also Melanthium (flumen); Plin. H. N. 
Ys 4 DS. ds E 

MkEkrANTHO, us, f. (M:A«»92), a sea-nymph, and 
daughter of Deucalion, ravished by Neptune in the shape 
of a dolphin; Ov. Met. vi. 120. 

MErANTHUM, i. q. melanthium ; e. g. sumitur abro- 
tonum, nec non et vile melanthum, Seren. Samm. 30. 

MÉLANTHUS, i, I. A river flowing into the Da- | 
nube; Ov. Pont. iv. 10, 54: probably, the river Melan- | 
thius in Pontus (see Melanthius), unless we look for it | 
in Sarmatia. II. One of the Etrurian sailors who 
were about to convey Bacchus away, but were changed | 
into dolphins; Ov. Met. iii. 617. III. Father of Co- 
drus the celebrated king of Athens; Vell. i. 2. 

MtraNTIAS, Áádis, (Mexzvzizs), a village of "Thrace, 
hetween the Propontis and the Black sea; Ammian. 
xxx. I1 (31): Anton. Itin.; and Suidas: called also Me- 
lantiana, Tab. Peuting., where Melontiana is put by 
mistake. 

MELANURUS, i, m. (u:2.vovpoz, black tail), « Kind of 
Jish ; Ov. Halieut. 113: Colnm. viii. 16. post med. 8. 8: | 
Plin. H. N. xxxii. 2. med. $. 8, and c. 11. post med. 
$. 53. N. B. The penult is short, Enn. ap. Apul. in 
| Apol. ante med. p. 299, 19. Elmenh., where the verse 
runs thus, melanurum, turdum, merulamque umbramque 
| marinam. 

MErLÁPÍUM, i, n. (from zzz», malum, and Zzv, pi- 
rum, and so, &z24&ziov), a kind of apple that has some re- 
semblance to the pear, a pearmain ; plur. melapia, Plin. 
| H. N. xv. 14. post med. $. rs. Hard., where ed. Elzev. 
| reads melappia. 

MÉras, ánis and ános, (Gr. &si2«;, niger), Dlack: 

| hence, I. .4 black speck onm the skin; Cels. v. 18. 

| $. r9, where we read nomin. melas, and Gr. zi22:, and 

| in the title melane; but in the text the accus. plur. me- 

lanas: see Melania. II. Sc. fluvius, probably from 

their black dark colour, the name of several rivers ; one | 
|at mount CEta in Boeotia; Liv. xxxvi. 22: Strabo, and | 
Pausan.; by drinking from which white sheep became 

black, according to Plin. H. N. ii. 103. post med. $. 106: | 
Sen. Nat. Quest. iii. 25. post in.: and hence the river is 
said to be called Melas; Sen. loc cit.: another in Pam- 
phylia (on the borders of Cilicia); Mela i. 14: another | 
in Cilicia (on the borders of Pamphylia); Plin. H. N. v. 
27. post in. &. 225; but perhaps these two are one and 
the same river; cf. Strabo: in Cappadocia; Plin. H. N. 
vi. 4. in. $. 4; and Strabo: in Sicily ; Ov. Fast. iv. 476: 
in the 'TThracian Chersonese; Mela ii. 2. post med.: 
Plin. H. N. iv. rr. ante med. $. 18: Liv. xxxviii. 40; | 
whence also the gulf is named, according to Plin. H. N. 
iv. 1r. ante med. $. 18: hence, ad Melanem sinum, ib. : 
a Melane sinu, ib. post med. : another in Achaia, flowing | 
near Olenos; Strabo viii.: we find also Mygdonius Melas ; 
Ov. Met. ii. 247, i. e. in Mygdonia; but whether Myg- 
donia in Macedonia or that in Asia is here meant, I know 
not. III. ''he name of several persons; 1. A son of 
Phrixus; Hyg. Fab. 3: Apollod. i. 9, 1. 2. A son of 
Porthaon and Euryte, and so brother of (Eneus, &c.; | 
Apollod. i. 7. extr.; his sons Phineus, Euryalus, &c., 
were killed by T'ydeus for laying an ambush for QGEneus; 
ib. i. 8, 5. 3. A son of Lycimnius, and conductor of 
Hercules; Apollod. ii. 7, 7. 4. A son of Neptune; 
Pausan. Achaic. 4. 5. One of the Etrurian sailors, who 
were about to carry away Bacchus, but were changed 
into dolphins; Hyg. Fab. 134: probably the same person 
with Melanthus; Ov. Met. iii. 617. 6. A son of Ops 
(Ovis, genit.); Pausan. Arcad. 28. IV. Also the 
river Meles in Ionia is called Melas, genit. ve; e. g. Melce 
fluminis filius, i. e. Homerus, Arnob. iv. post med. p. 180. 
Herald. (al. p. 140). 

MELcOoMANI, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. 
N. iii. 22. $. 26. 

MxrcuLUvM, i, (dim. of mel), thus Priscian reads, 
Plaut. Cas. iv. 4, 14, where most edd. have melliculum. 

MErLD.r, arum, or MELDrI, orum, a people of Gallia 
Celtica or Lugdunensis, between the Seine and the 
Marne; Melde occurs, Ptol.: Meldi, Plin. H. NN. iv. 18. 
8$. 32: their town was called Jatimum ; Ptol; hodie 
Meaux: hence, in Meldis, Cos. B. G. v. z, in the terri- 
tory of the Meldi. 

MxzrnrTA, a town of Zeugitana, in Africa propria; 
Ptol. 

MELE, plur. See Melos. 

MÉrLÉAGER or MELEAGROS, or MELEAGRUS, i, (M:- 
Aímyga), a son of (Eneus king of Calydon (or of Mars; 
Hyg. Fab. 171.) and Alth:a, and husband of Cleopatra 
daughter of Marpessa or Marpissa (Apollod. i. 8, 2: 
Hom. Il. ^. 5:2). His life depended upon an extin- 
guished firebrand : for the Parce, who visited Althza at 
his birth, put a brand into the fire, and said that Melea- 
ger should live as long as this brand remained uncon- 
sumed; Ov. Met. viii. 451. (Hyg., Fab. 171, says that 
Atropos, one of the Parce, laid a brand upon the hearth, 
and said that Meleager should live as long as the brand 
remained unconsumed): his mother out of revenge burnt 
this brand, and so killed him, for having killed her bro- 
thers. For Meleager, having killed the Calydonian boar, 
presented its skin to the huntress Atalanta, at which AI- 
thza's brothers were envious, and took it from her; he 
took the skin from them, and on this occasion killed 
his uncles: see Ov. Met. viii. 270. seqq.: Apollod. i. 8. 
$.2 and 3: Hyg. Fab. 171, 172, 173, and 174. By Ata- 


MELEAGREUS 


lanta he had a son named Parthenopeus; Hyg. Fab. 99 
and 270; but others say that Atalanta bad Partheno- 
peus by Milanion or Mars; Apollod. iii. g. extr. N. B. 
The nomin. Meleagros occurs, Ov. Met. viii. 299: Me- 
leager, in the fables of Hyginus that have been mentioned ; 
Plin. H. N. xxxvii. 2. extr. $. 11, r; and Apul. Met. vii. 
extr. 

MÉLÉAGREUS, a, um, (M:AeZyptus), relating to Mele- 
ager; Calydon, Lucan. vi. 365: lacerti, Rutil. i. 627. 

Mk&rEAGmnis, Ídis, f. (Misi), of or belonging to 
Meleager; hence plur. Meleagrides, sc. aves or gallinze, 
I. A kind of hens, hunch-backed and. speckled, otherwise 
called galline Africanze, according to Varr. R. R. iii. 9, 
18, who regards both as one and the same; but there 
it is in Greek characters (zsA:4ygí2:): the plural is 
found in Latin, Suet. Calig. 22, who distinguishes them 
from the Numidice; and Plin. H. N. x. 26. 8. 38, where 
they are regarded as guinea-hens.: "The singular occurs, 
Colum. viii. 2, 2, who says, Africana, quam plerique 
Numidicam dicunt, Meleagridi similis est: cf. Africanus. 
II. According to fable, the sisters of Meleager, who wept 
so much at the death of their brother, that they were 
changed into the said fowls; Ov. Met. viii. 534. seqq. : 
Hyg. Fab. 174, where we read that two of these sisters, 
Gorge and Deianira, shared not in this metamorphosis, 
but, on the contrary, by /Elian, Hist. Anim. iv. 42, we 
are told that all his female relatives were included in it: 
they are said also to have fought among themselves, Plin. 
H. N. x. 26. $. 38. 

MirÉAGRÍUs, a, um, i. q. Meleagreus, of or relating 
to Meleager ; Pleuron (a town of /Etolia in which Caly- 
don was situate) ; Stat. Theb. iv. 103. 

MkyrEAGnoOSs (us), i. See Meleager. 

Mrs, étis, (MéAz«), a river of Ionia, near Smyrna ; 
Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31 : Stat. Sylv. ii. 7, 33: 
iii. 3, 61: Strabo; and Pausan.; where Homer is said to 
have been born: hence it has been fabled that he was a 
son of this river ; Mele (from Melas which is for Meles) 
fluminis filius, i. e. Homerus, Arnob. iv. post med. p. 180. 
Herald. (al. p. 143): hence he is named Melesigenes, 
M:2.47vy£y:, Plutarch. in Vita Homer.: hence, Meleteus 
(Meletzus), a, um, (M:24r&s), Homeric; charte, Ti- 
bull. iv. r, 200, where ed. Lips. ap. Heyn. reads Melesi 
genas for Meleteas. ^ 

MÉrEs or MÉrIs, also MuxLES or M xris, is, f. a 
kind of animal, which some explain, a badger, and some, 
perhaps more correctly, « marten; ne felis aut melis 
aliave qu: introire possit (sc. in TOS Varr. R. R. 
lii. 12. &. 3. ed. Gesn. and Schneid.: alia solertia in metu 
melibus : sufllate cutis distentu ictus hominum et mor- 
sus canum arcent, Plin. H. N. ix. 38. $. 58; and Grat. 
in Cyneg. 340 and 402: Seren. Sammon. c. 48. v. 896: 
thus also, venator capta mele superbus adest, Martial. x. 
37, 18, where other edd. read marte. 

MELES, ium, a town of Italy, otherwise called Melo : 
see Mela. 

MELESIGÉNES, :», m. See Meles, etis. 

MrrEssr, orum, & people of Hispan. Detica, whose 
town was called Oringis; Liv. xxvii. 3. 

MorrTJEUS, a, um. See Meles, etis. 

MELÉTE, es, f. (Msxfzv, cura, meditatio, &c.), one of 
the first four Muses; Cic. Nat. D. iii. 2r: Pausan. in 
Boot. 29. 

MELETEUS, a, um, (M:AZztues). See Meles, etis. 

MrrETÍDEs, s. a certain fool or silly person at 
Athens; Apul. in Apol. ante med. p. 289, 26. Elmenh. 

MEL1A, », MELLE wvwPHr. See Melie. 

MErÍnócus, i, m. (mons, ec? MzAíBoxev 4goe, Ptol.), a 
mountain of Germany on the Weser, towards the Elbe, 
or between the Elbe and Weser, in the country of the 
Cherusci, most probably, as also Cluver, Cellarius, &c., 
suppose, the modern Hartz. 

MzrLIBG, we, f. (MiAÍpnuz), I. A town of 'Thessaly, 
and (according to Plin. H. N.) of Magnesia; Plin. H. 
N. iv. 9g. $. 16: Mela ii. 3. ante med.: Liv. xxxvi. 13: 
xliv. 46: Lucan. vi. 354: Strabo; and Steph. Byz.: it 
was situate on mount Ossa, Liv. xliv. 135 and was the 
birthplace of Philoctetes: also purple was made there : 
see Melibcus. II. An island near Syria, at the en- 
trance of the river Orontes; Fest., and Oppian. Cyneg. 
ii. 120: Festus says, Melibeea purpura a nomine insule, 
in qua tingitur, est dicta; cf. Voss. ad Mel. ii. 3. ante 
med. p. 448. ed. Gronov. III. Also the name of cer- 
tain women. tr. A daughter of Niobe, who alone was 
left alive: others understand this of Chloris, Apollod. iii. 
£, 6: according to some, these names denote one and 
the same person, who was called first Melibea, and 
afterwards Chloris; Pausan. Corinth. 21. 2. Daughter 
of Oceanus and wife of Pelasgus ; Apollod. iii. 8, r. 

M&rincENsIS, e, i. q. of or belonging to Meliboea ; 
Serv. ad Virg. /En. v. 251, where he explains Melibea 
(purpura) by Meliboensis. 

MirínaGus, a, um, of or belonging to Melibea, Meli- 
bean; purpura, Virg. /En. v. 251. Since Lucretius, ii, 
499, says, Melibea purpura 'l'hessalico tincta colore, 
both here perhaps and in the passage of Virgil, Melibea 
in 'Thessaly must be understood: and so in this place 
also purple was dyed, which is not surprising, since this. 
was done at several places; and Melibeea was on the sea, 
and so was convenient for trading in and exporting this 
article. But others would uec the island Meliboa 
near Syria, and suppose that Thessalians settled the 
and gave this name to the island ; thus Festus says 
libeea purpura a nomine insule dicta ; and it. 
that he means this same island near Syria. Iti 
the safest way, with Servius loc. cit. Virg., to- 
Meliboa in "T'hessaly. vm. 

Mr YcEna, ew, f. (us2iunpz), a kind of soft. "hi 
ter, like honey, which runs from a sore; 

&. 20: melicera autem mala est, multa et pe 
in the same passage it occurs twice in Gri 
(ut ienpu), ed. Almelov. 

MÉrÍcEn1s, idis, f. (ut24x201s), a e 
sembling a honey-comb ; Plin. 
Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.). 
vii. 6, but in Greek characters. 

Mk&rícERTA or MELICERTES, c, m 
son of Ino and Athamas king of 'The 
pursued by the raving Athamas, threw 


MELICHLOROS 


into the sea, whereupon he became a sea-god, called 
Palemon by the Greeks, and Portunus by the Latins; 


^ 


Ov. Met. iv. 321. seqq.; and, Ov. Fast. vi. 494. seqq. : 


Hyg. Fab. 2: Apollod. i. 9. $. 1 and 2: iii. 4, 3: Pausan. | 


Att. 44: Virg. Georg. i. 437: Pers. v. 103. The ludi 
Isthmii were instituted in honour of him, according to 
some, by Sisyphus, according to others, by "Theseus; 
Apollod. iii. 4, 3: Hyg. Fab. 2: Pausan. Att. 44. 

MÉrICHLOROS, i, (:2/272.goc, yellow like honey, sc. 
Aides), sc. lapis, & kind of precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. rr. post med. $. 73, it has two colours, being on 
one side yellow (flavus), and on the other of a honey- 
colour (melleus), according to Pliny. 

MrrrcHnoos or MkrrCHRUS, i, (usAíygeos, contr. 
usAínpous, honey-coloured); Lucret. iv. 1554, but in 
Greek characters. 

MkÉrrcHROSs, otos, m. (zs24xgz;, honey-coloured), sc. 
lapis, & kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. r1. 
post med. $. 73. 

MÉricHnYsos, 1, m. (u:X£zzouzes, from &£2:, mel, and 
xguzis, aurum, of a gold-colour, like honey), sc. lapis, « 
kind of precious stone in India ; Plin. H. N. xxxvii. 9. 
med. $. 44, where it is thus explained, veluti per aurum 
sincero melle translucente ; or, as ed. Hard. has, qui (me- 
lichrysi, sc. lapides vel gemmo) veluti— translucent. 

MÉricRÁTUM, i, n. (usAíxguzov), a. kind of mead ; 
Veget. de Re Vet. iii, r5. prope fin. $. 22. (al. iii. 14, 
22). 

MkrYcus, a, um, (z:24x2s), I. Musical; sonus, 
Lucret. v. 338: especially, /yric, lyrical ; hence, poema 
melicum, i. q. lyricum ; e. g. poematis enim tragici, co- 
mici, epici, melici etiam ac dithyrambici, &c., Cic. de Opt. 
Gen. Or. r. in.: thus also, melica, &, sc. cantilena, Pe- 
tron. 64, ode: hence, melicus, poeta, or simply, melicus, 
sc. poeta, a lyric poet ; Plin. H. N. vii. 24. $. 24, and 
€. 86. post in. $. 52, in both which passages Simonides is 


called melicus. But Ausonius distinguishes between me- | 


licus and lyricus: in Idyll. iv. 55, he says, melicos lyri- 
cosque modos. II. For Medicus, of Media, Median; 
galline, Varr. R. R. iii. 9, 19; Colum. viii. 2, 45; and 
Fest., by a corrupt pronunciation of an ignorant people, 
as Varro and Columella conjecture: thus also, Melici 
galli, Plin. H. N. x. 21. med. $. 54. 

MÉLIE, es, f. or MELIA, s, f. (MrAíz, prob., a tree- 
nymph; from 4:2í/z, fraxinus; see Munker. ad Hyg. 
Fab. pref. p. 4), the name of several nymphs; e. g. a sea- 
nymph, daughter of Pontus and Mare (ex Ponto et Ma- 
ri), Hyg. Fab. pref, where she is reckoned among the 
Oceanitides, i. e. daughters of Oceanus: daughter of 


Oceanus, wife of Inachus, and mother of Phoroneus, 


Apollod. ii. r, 15 probably the same as the former; cf. 


Pausan. in Boot. 10: also a nymph of Bithynia, who | 


loved the river Inachus, Ov. Am. iii. 6, 25. Probably 
the same as the preceding, a nymph, mother of the cen- 
taur Pholus by Silenus, Apollod. ii. 5, 4. 

MrrrGUNIS or MELOoGONis, idis or idos, f. the old 


name of the island Lipara near Sicily, and principal of, 


the /Eolian islands; Plin. H. N. iii. 9. $. r4, where we 


read Melogonis; Meligunis (Ms24y2vyis) occurs, ap. Stra- | 


bon. vi.: Callim. H. in Dian. 48. 


M&riLoTos, i, f. (usXÍAw moe, usi nro»), or MELILO- | 


TUS, i, otherwise called sertula Campana, melilot ; Ov. 


l 


MELISPHYLLUM 


ante med. ; but some would read Metelin ; others, a Delta 
et Memphi; Is. Vossius would read, ad Delt:» acumen. 
MÉrrsPHYLLUY, i, n. (gexiroóQuAov, us3ÁQuAMo), an 
herb of which bees are fond, otherwise called apiastrum ; 
Virg. Georg. iv. 63: Colum. ix. 8, 13: Pallad. i. 37. 
N. B. Plin. H. N. xxi. 9. med. $. 29, and c. 20. post 
med. $. 86, for this word uses melissophyllon ; and ib. 
Xxx. II. post med. $. 45, says that apiastrum is called 
melissophyllon by Hyginus: cf. Varr. R. R. iii. 16, 10, 
where we read, apiastro, quod alii g:249uX2Aov, alii uexiz- 
c6QuXAov, quidam 4£42:vov adpellant : called also melittis, 


Plin. H. N. xxi. 20. post med. &. 86. ed. Elzev., where | 


ed. Hard. reads melittena. Now called bamgentle. We 
find also meliphyllum. 

MkErIssA, s, f. (u£217e2), I. 4 bee: hence, the 
name of a nymph changed into a bee, Colum. ix. 2. $. 3; 
she is perhaps the daughter of Melissus: see II. jn" 
A daughter of Melissus or Melisseus, king of Crete, who, 
with her sister Amalthea, nourished Jupiter with goats' 
milk; Lactant. i. 22. $. r9 and 20; she is perhaps the 
nymph mentioned in I. III. Wife of the philosopher 
Carneades; Val. Max. viii. 7, 5. (extern.) IV. Wife 
of Inachus and mother of Phoroneus; Apollod. ii. 1. in., 
according to the earlier edd.; but in ed. Heyn. she is 
called Melia (M:2./z). V. A village of Phrygia; Athen. 
xiii. 4. 

MzrrssEUs, (trisyll.) See Melissus. 

MrrissoPHYLLON,i. See Melisphyllum. 

MÉrissus, i, I. (Or Melisseus, éi or éos, trisyll.), 
a king of Crete and father of Amalthea and Melissa ; 
Lactant. i. 22. $. 19, where we find the accus. Melissea, 
and Melisseus (Mc£2zs2;), Apollod. i. 1, 3: see Melissa. 
II. C. Mecenas Melissus, a grammarian and librarian of 
Augustus, a freedman of Mecenas, to whom he had for 
some time been a slave, although he was freeborn (inge- 
nuus); Suet. Gramm. 21: Ov. Pont. iv. 16, 30: also, 
Plin. H. N. xxviii. 6. post med. 8$. 17. ed. Hard. ; but 
here for Mecenatem Melissum, earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., read M:ecenatem Messium. 
of Samos ; Cic. Acad. iv. 37. 

MÉríTA, e, or MELÍTE, es, f. (Mtaízz), IxAÀn 
island between Sicily snd Africa, hodie Malta; Cic. Verr. 


iv. 46: Liv. xxi. 51: Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14: | 


Mela ii. 7: Ov. Fast. iii. 567; and Ptol. — II. An island 


|in the Hadriatie sea, near Dalmatia, hodie Meleda; Plin. | 


H. N. iii. 26. extr. $. 30: called Melitine, Ptol. IH. 
A. sea-nymph, daughter of Nereus and Doris; Virg. /En. 
v. 825: Hyg. Fab. pref.: Hom. Il. X. 42: Hesiod. Theog. 
246: Apollod. i. 2, 6. IV. A town of Ionia; Vitr. 
lv. t. 


|litene; Plin. H. N. vi. 3. $. 3. 


Fast. iv. 440 : Plin. H. N. xxi. 7. ante med. $. 18 : ib. | 


€. II. post in. $. 37: Pallad. Octobr. xiv. 8: Veget. de 
Re Vet. iii. 6. (v. 5). $. t. Also, meliloton (um), neut. ; 
e. g. meliloton, quod sertulam Campanam vocamus, Plin. 
H. N. xxi. 9. med. $. 29 : meliloti, quod a nobis sertula 
Campana dicitur, Scrib. Larg. 258. 

MrrrwEL:. See Melomeli. 

MÉErtwELUM, i, n. (usAípa22v, honey-apple), & kind 
of apple; Varr. R. R. 1. 59. in.: Colum. v. ro. prope 
fin. $. 19: xii. 45 (47), 5: Plin. H. N. xv. 14: Martial. 
Hi.24, 7: xiii. 23. .N. B. These apples were formerly 
called mustea (mala), Varr. loc. cit.: Plin. loc. cit. 

MELINE, es, (M:2/), one of the daughters of king 


"Thhespius; she had Laomedon by Hercules ; Apollod. ii. | 


8. 

MELiNUS, a, um, probably, from the animal meles, 
i.e. a badger or marten : hence, melina, sc. crumena or 
mantica, Plaut. Epid. i. t, 20, « wallet or purse made 
from the skin of this animal. 

MrzríNus, a, um, I. (With long antepenult), 
from 44x» an apple; especially, of quinces or quince- 
apples: hence, melinum, t. Oleum, Plin. H. N. xiii. 1. 
post med. $. 2; xxiii. 6. post in., an oil made from their 
blossoms. 2. Sc. unguentum, Plin. H. N. xiii. 1. post 
in., an ointment made from them. 3. Sc. vestimentum, 
Plaut. Epid. ii. 2, 49, of the colour of quinces. II. 
(With long antepenult), of the island Melos (M72), 
in the /Egean sea, Melian: hence, Melinum, subst. ; 

igmentum, or simply, melinum, sc. pigmentum ; Plaut. 

Ost. i. 3, 107: Plin. H. N. xxxv. 6. ante med. $. 17 
and rg, and 7. in. $. 31; Vitr. vii. 7; Paul. in Pand. 
xxxii. r. leg. 78. post med. 8. 5, a kind of natural white 
colour found in its best quality at Melos, as Pliny, H. N. 
xxxv. 6, says, and so it may be rendered, Melian white : 
thus also, alumen, Plin. H. N. xxxv. 15. prope fin. $. 52; 
Scrib. Larg. 226, of Melos, of excellent quality, according 
to Plin. III. Mélinus, a, um, (with short antepe- 
nult), from mel, honey, or Gr. z£z;, and so, £ves 5 me- 
lina, Plaut. Pseud. ii. 4, 51, sc. potio, « drink made from 
honey. N. B. Also the herb apiastrum was by some 
called melinum or melinon, Varr. R. R. iii. 16, 10; but 
there it is in Greek, z£vov. 

Mrrrom, compar. See Bonus. 

Mxrfonarío, onis, f. (from melioro, are), an improv- 
ing; as, of an estate, Cod. Just. iv. 66. leg. 2 and 3: 
facere meliorationes, ib. ii. 19, 24. 

MÉrIonEsco, ére, (from melior), £o grow better, im- 
prove; napus glareosis—locis meliorescit, Colum. ii. ro, 
I-A according to some edd.; but ed. Gesn. reads melior 


. MÉriono, are, (from melior), to improve, make better ; 
; Cod. Just. v. 71, 16: proprietatem, Ulp. in 
rie. deo Malrphl 
"HYLLUM, i. i um. 
MEN (0L 4. Mud of. animal; see Meles. 
A country or town of Egypt; deinde—divisus (Nilus) 
ad Delta et ad Melin it per omnem JEgyptum, Mela i. 9. 


II. 


MrxrrT4EA, I. Or MELITTJEA : see Melittza. 
II. A town of Magnesia in "Thessaly ; Plin. H. N. iv. 9. 
$. 16 : cf. Strabo ix., who places it in Phthiotis. 
MkÉrtr;sus, a, um, (Meuzis;), of the island Melita, 


;near Dalmatia; catuli, Plin. H. N. iii. 26. extr. $. 30: 


xxx. 5. extr. $. 14, which were a celebrated breed. 
MzrrTARA, a town of Phrygia major ; Ptol. 
MErriTE,es. See Melita. 
MELITENE, es, f. (Mtc0), 

Cappadocia, in which the town Melita is situate; Plin. 

H. N. vi. 3. $. 3, and Strabo. N. B. Ptol. places it to- 

wards Armenia minor; and the town therein, otherwise 

named Melita, is called Melitene, Plin. H. N. v. 24. post 
in. $. 20: Tacit. Ann. xv. 26. , II. A country in Su- 
siana; Ptol. 

MÉrtiTENSsrIS, e, of or belonging to the island Malta, 

near Sicily, Maltese; vestis, Cic. Verr. ii. 72 and 74, 

carpets, tapestry : also simply, Melitensia plur. (sc. vesti- 


| menta), Lucret. iv. 1124: also, Cic. Verr. ii. 74, we find, 
tantum Melitensium 5 but here ed. Ernest. reads, tantum | 


vestem Melitensem: mitra, Varr. ap. Non. r4. n. 16: 
rosa, Cic. Verr. v. rr. 

MELITES, », m. (uzXícz:), sc. lapis, & precious stone 
of the colour of a quince ; Plin. H. N. xxxvii. r1. prope 
fin. $. 73. We can also say, Melitis, idis, f. (us2icis), sc. 
gemma, aud thus ed. Hard. 

MkrfTEsÍUS, a, um, (Merz), i. q. Melitensis; e. g. 
coralia, Grat. Cyneg. 404. 

MrrrTINE. See Melita. 

Má£rfTITES, », m. (usimírzs), — IL. Sc. eivos, a drink 
made of honey and. must; Plin. H. N. xiv. 9. post med. 
$. r1. II. Sc. lapis, & kind of sweet stone ; Plin. H. 
N. xxxvi. 19. med. $. 33. 

MzrfTTAXNA or MELITJENA, 9, f. (MiAÍzmcuva)), the 
name of two herbs ; I. i. q. marrubium ; Apul. de 
Herb. 45. IL. i.q. apiastrum or melissophyllum ; Plin. 
H. N. xxi. 20. post med. $. 86. Hard., where earlier edd. 
read melittis. 

MkgnrrrTIS, Ídis, f. an herb, i. q. melissophyllon ; Plin. 
H. N. xxi. 20. post med. $. 86. ed. Elzev., where ed. Hard. 
reads melittzna. 

MzLrTURGUS, i, m. (us247ovpyoc), a maker of or dealer 
in honey; Varr. R. R. iii. 16, 3. 

MrrivM. See Melium. 

Mzrrvs, I. Compar., with the first syllable short. 
I. Adj.: see Bonus. 2. Adv.: see Bene. II. With 
long antepenult, Melius, a, um, of Melos: see Melos. 
III. Melius, a man's name ; see Mzlius: Melius ( Maec) 
is also a son of king Priam ; Apollod. iii. 12, 5. IV. 
Vicus Melius at Rome; "Tusco vico atque inde Melio, 
Liv. xxxiii. 26. ed. Gron. But Drakenborch from MSS. 
reads, 'l'usco vico atque Intemello, not because he consi- 
ders this to be the true reading, but because the Codd. 
have it, and he is doubtful as to the true reading. 

MÉrtuscÜLE, adv. (from meliusculus, a, um), I 
Somewhat beiter. 1. With quam. 2. Without quam, 
somewhat better, or, pretty well; cum meliuscule tibi 


esset, Cic. ad Div. xvi. 5, if thou art pretty well, or, some- 


what better. Il. Something more; vide sis, ne me- 

liuscule, quam sat fuerit, biberis, Plaut. Most. iv. 2, 5t. 
MíríuscÜLUus, a, um, (dim. of compar. melior), 

I. Somewhat better; spes, Varr. ap. Non. 4. n. 425: ex 

mala (re tua facies) meliusculam, Plaut. Capt. v. 2, 6: 


thus , ib. 15, si eris verax, tuis rebus feceris melius- 
cnlas, wilt improve ge condition, for, res tuas feceris, 
&c. Ithink that we should either read, e tuis rebus, as 


Camerarius supposes, or, tuas res, or, meliusculum for 
meliusculas : again, meliusculum est monere, it is better, 


III. A philosopher | 


V. A town of Cappadocia, in the province Me- | 


I. A province of | 


MELIZOMUM 


ib. Cure. iv. 2, 3: Gratias esse wtate minores, quam Ho- 
ras, sed meliuscula facie, of greater beauty, Sen. Benef. 
i. 3. post med.: thus also, apes coloris meliusculi, Colum. 
ix. 3. $. 2, where Gesner. would read melleusculi, more 
of a honey colour, more like honey. II. Aather better 
| (after an illness) ; meliuscula est, Ter. Hec. iii. 2, 19, is 
somewhat better: qui meliusculus esse ccpit, Cels. iii, 
22. extr. 

M&r1zOMUM, i, n. (zsxíCupov), a kind of strengthen- 
ing decoction of honey; Apic. i. 2. 

MELLA, d, f. (from mel), prob. sc. aqua (from mellus, 
|a, um, for melleus), « kind of honey-water, poorer than 
| Hic adi (aqua mulsa); Colum. xii. r1 and 47 (49). 

2 
MxLLA or MELa, w, m. a river of Gallia Cisalpina, 
near Brescia (Brixia); Virg. Georg. iv. 278: Catull. Ixvii. 
(Ixvi.) 33. Also, a Roman surname of the Annzan fa- 
mily : the most celebrated is M. Ann:eus Mella, father of 
the poet Lucan; Tacit. Ann. xvi. 17. 

MxrrACÉUS, a, um, (from mel), e. g. mellaceum, i. q: 
sapa, Non. 17. n. 14, who says that sapa formerly was 
the name of what afterwards was called mellaceum. 

MzrLania, ez, f. a town of Hispan. Baetica; Plin. H. 
N. iii. r. prope fin. $. 3: Mela ii. 6. 

MrLanfÍus, a, um, (from mel), of, belonging to, or 
concerned with honey; vas, Plin. H. N. xxi. T4. med. 
$. 49: hence, mellarius, sc. homo, one wo cultivates 
honey; Varr. R. R. iii. 16. $. 17, 18, and 30: mellarium 
(sc. :edificium or stabulum), « bee-hive ; Varr. R. R. iii. 
16. $. 12. 

MrrraTio, onis, f. (from mello, are), a taking of 
honey from the hives ; Colum. xi. 2. $. so and 57: Plin. 
H. N. xi. 15. $. 15, and c. 16. post in. $. 15. 

MrzrrLEÉus, a, um, (from mel), of honey; crustum, 
Auson. Ephem. in Parecb. 12: hence, l. Like or re- 
sembling honey im flavour, colour, &c.; sapor melleus, 
Plin. H. N. xv. 14. post med. 8. 15, the flavonr of honey, 
sc. in an apple, i. e. sweet as honey : color, the colour of 
honey; of the queen bee; Plin. H. N. xi. 16. post med. 
8. 165; or, of a precious stone; ib. xxxvii. Io. prope fin. 
8. 67 : thus also, melleus fulgor (gemm:), ib.: thus also, 
myrsinites melleum colorem habet, ib. post med. &. 63: 
|sardonyches mellee, honey-coloured, ib. xxxvii. 6. post 
| med. $. 23: crassitudo, sc. succi, ib. xxv. 9. extr. $. 70. 
ll. Fig., honeysweet, i. e. lovely ; aves melleis modulis 
suave resonantes, Apul. Met. vi. ante med. p. 175, ar. 
Elmenh.: melleus modulator vocule, ib. Flor. r. ante 
| med. p. 342, 17. Elmenh.: os, Petron. Fragm. i. 3: adu- 
latio, Auson. Ép. 19. extr.: quam maellea res sit oratio, 
ib. r7. in.: eloquium, ib. in Grat. Act. 8. 

MrrLEUuscÜLUs, a, um. See Meliusculus. 

MrrrÍcÜLUs, a, um, (from mel), I. Sweet as 
| honey, fig.5 corpusculum, Plaut. Cas. iv. 4, 19. Ii. 
| Also subst. melliculum, honey, or, any thing as sweet as 
| honey, a term of endearment, my honey, $&c.; Plaut. 
Cas. iv. 4, 14, where Priscianus reads melculum : thus 
also, ib. Curc. i. r, 11 : feram melliculo dulei meo, my 
love, my charming girl. 

Mrrrírren, a, um, (from mel and fero, for, ferens 
mel), zhat bears or brings honey; apis, Ov. Met. xv. 383: 
| thus also, exercitus, Claud. Proserp. ii. 127, a swarm of 
bees. 

MzrrLÍrrx, icis, (from mel and facio), i. q. mellarius 
(vir), « maker of honey; ubicunque saltus sunt idonei 
mellifici, nihil antiquius, &c., Colum. ix. 8, 7, where Ur- 
sinus would read mellificio. Ed. Gesner. and ed. Schneid. 
have a comma after idonei, so that idonei mellifici would 
| belong to. saltus, for, idonei et mellifici (adject.), that 
serve to produce honey. 

Mzrririciu, i, n. (from mel and facio), « making 
of honey ; aptissimum-—ad mellificium thymum, Varr. R. 
R. iii. 16, 13: apes mellificiis student, Colum. ix. 13. 
prope fin. &. 13. 

Mzrririco, are, (from mel and facio), fo make honey, 
| of bees; Plin. H. N. xi. 18. post in. $. 19: sic vos non 
| vobis mellificatis apes, Virg. ap. Donat. in Vita Virg. 

Mznrriricus, a, um, that makes honey or serves to the 
producing of honey; opus, Colum. ix. r3. extr.: saltus, 
Colum. ix. 8, 7: cf. Mellifex: locus, ib.: loca, Pallad. in 
April. 8. in. 

MkErriÍrLÜENs, tis, (from mel and fluo, for, melle 
| fluens), mellifluous, flowing with honey: hence fig., qu. 
Jlowing or streaming with. honey, i. e. speaking sweetly s 
Nestor, Auson. Ep. xvi. 14. 

MErLÍFLÜus, a, um, (from mel and fluo, for, melle 
fluens), i. q. mellifluens; e. g. antra, Avien. in Perieg. 
468: Homerus melliflui oris, Boeth. v. metr. ii. 2. 

MzrrÍcoÉNUSs, a, um, (from mel and genus), /ike Àho- 
ney; succus, Plin. H. N. xvi. 7. $. 1o. 

MznrIGO, Ínis, f. (from mel), « juice or sap like honey, 

for the termination go usually denotes resemblance, as 
in lanugo, i. e. res similis lange, imago, &e.: hence, 
I. Juice sucked by the bees from trees and flowers, and 
not yet made into honey, or perhaps, hivedross, with which 
bees besmear their cells; deinde subolem, postea mella, 
ceram, melliginem e lacrymis arborum, que glutinum 
pariunt, salicis, ulmi, &c., Plin. H. N. xi. 6. 8. z. LU 
Hence probably, 4he juice of wunripe fruit; or perhaps, 
the honey-like juice which appears on fruit when it cracks 
or bursts ; in prima lanugine (i. e. incipiente uvae puber- 
tate) demetitur uva ejusque melligo, Plin. H. N. xii. 27. 
8. 60. 

MÉ&rriLLUS, a, um, (dim. of mellinus or melinus), of 
honey, or, honeysweet, as a term of endearment; mea 
mellilla, sc. res, Plaut. Cas. i. 47, my little sweetheart : 
cf. Mel. 

MzrrÍxÍA, e, probably, sc. potio, (from mellineus or 
mellinius, a, um, and this from mel), prop., a drink of 
honey: hence fig., sweetness, loveliness, agreeableness, 
delightfulness ; est magne  melliniw mihi, Plaut. Truc. 
194.1516. 

MzrzrÍo, ivi, itum, ire, £o make or prepare of or with 
honey: hence perhaps, mellitus, a, um : see Mellitus. 

MrxrríTrÜLUs, a, um, (dim. of mellitus), sweet «s 
honey, lovely 5; mea. mellitula, Apul. Met. iii. post med. 
p. 139, 3. Elmenh., a term of endearment, my sweet- 
heart, love, &c.: cf. Mel. ; 

Mzrrirus, a, um, (part. of the obsolete verb mellio, 
ire, i. e. melle instruere, 22P I. Made or prepared 
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from or sweetened with honey; favus, Varr. R. R. iii. 16, 
22: placenta, Hor. Ep. i. ro, 11: bellaria, Varr. ap. Gell. 
xiii. rr: duleiola, Apul. Met. iv. p. 155, 12. Elmenh.: 
pulmentum, A pul. Met. ii. ante med. p. 118, r. Elmenh.: 
edulia, Apul. Met. x. ante med. p. 244, 31: and gen., 
sweet as honey; succus dulcis et mellitus, Plin. H. N. 
xxxvi. 19: pulmentum, Apul. (see above). II. Sweet 
as honey, i. e. lovely, pleasant, most beloved ; mellitus 
Cicero, Cic. Att. r8. post in.: oculi, Catull. xlviii. 1: 
passer, Catull. iii. 6: globuli verborum, Fetron. r. extr.: 
dulcedo cantus, Apul. Met. v. ante med. p. 165, 29. El- 
menh.: mellitis saviis (suaviis), Apul. Met. iv. post med. 
p. 154, 24. Elmenh.: mellitissimum savium (suavíum), 
Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 6. Elmenh.: mi mellite, 
mi marite, Apul. v. ante med. p. 161r, 31. Elmenh., my 
most beloved husband. 

MELLO, avi, atum, are, /o collect honey; (hence, mel- 
latio); matura mellantur, Pallad. Jun. post in. à. 1: 
thus has one Cod. MS., for which Gronovius, Observ. ii. 
16, reads, mature mellatur. Ed. Gesner. and Schneid. 
have, matura mella testantur. 

MELLONA or MELLONÍA, se, (from mel), sc. dea, the 
goddess of bees and honey ; the former occurs, Augustin. 
Civ. Dei iv. 34: the latter, Arnob. 4. ante med. p. 165. 
Herald. (al. p. 131), and p. 168. Herald. (al. p. 134). 

MELLOPROXÍMUS, i, m. 1. e. qui a proximo sacrorum 
scriniorum proximus erat, one wÀo comes next in rank lo 
the prorimus sacrorum scriniorum (i.e. the officer next 
to the magister sacrorum scriniorum), or, one who is to 
succeed the prorimus, &c.; see Proximus in Propior: 
Cod. Just. xii. 19. leg. 5, 7, and 14: from Aa», futurus 
sum, Or z:XA2», futurum, and proximus. 

MrrLOsus, a, um, (from mel), fu// of honey, resem- 
bling honey; dulcedo, Cel. Aur. Acut. ii. 29. 

MÉro, onis, the Nile; Auson. Ep. iv. 75: cf. Fest. in 
Alcedo and Alumento, who says that Melo was formerly 
used for Nilus; Serv. ad Virg. Georg. iv. 291: Virg. 
JEn. i. 741 (745): iv. 246. 

IEro, onis, m. (prob. from 472»», malum), perhaps, 
a melon, or, kind of melon; Pallad. Mart. ix. 6 : Capitol. 
in Albin. rr: Vopisc. in Carin. 17: Trebell. Poll. in Gall. 
16: Arnob. 2. post med. 

MELocARPON, i, an herb, i. q. aristolochia; Apul. de 
Herb. 19. 

MELODESs, is, m. (u:A425s), one that sings sweetly ; 
Proculus melodes insonare pulsibus, Sidon. Ep. ix. 15, in 
the poem prope fin.; but others read melodis, and thus 
ed. Sirmond.: then melodis would be from melodus, a, 
um, and belong to pulsibus. 

MÉLopnIa, e, f. (us23í2), melody; auliczeque dulcedi- 
nis cantus insonuit, ac melodiz ultra cuncta rerum oblec- 
tamina recinentes, auditum mirantium complevere divum, 
Mart. Cap. 9. ante med. p. 306. Grot. 

MELoDÍNUM, i, i. q. melodia; e. g. melodinis, Varr. 
ap. Non. 1. n. 247, where some read differently. 

MELODUNUM, i, n. a town of the Senones, on an 
island of the Seine in Gaul, hodie (prob.) Melun; Ces. 
B. G. vii. 58 and 6o. 

MÉropnus, a, um, (z:2.4932:), singing sweetly, melodi- 
ous; ut canam fidelibus dulce carmen et melodum, gesta 
Christa insignia, Prud. Cathem. ix. 2: pulsus, Sidon.; 
see Melodes: virgines, i. e. Sirenes, Auson. Profess. 
xvi. 8. 

MELÓESssA, s, (insula, prob. &»Zó:ezz, from 22v, 
ovis, &c., abounding in sheep or cattle), an island near 
the Bruttii (ad Bruttios) in Lower Italy, in the sinus 
Scylaceus; Plin. H. N. iii. ro. extr. $. 15. 

MELÓrOLÍUM, i, n. (perhaps prop. an adject. melofo- 
lius, a, um, sc. malum), an apple having a leaf on its 
side; Plin. H. N. xv. 14. post med. $. 15. 

Mrxrocowis. See Meligunis. 

MErÓMÉLI, n. (zaX5p:x1), juice or syrup of quinces 
preserved in honey; Colum. xii. 45 (47), 3. Gesn. and 
Schneid., where some edd. read melimeli. 

MELÓPÉPO, onis, m. (gszozízov), a kind of cueumber 
or melon ; Plin. H. N. xix. 5. post in. 8. 23. 

MroPHYLLON, i «n herb,i. q. millefolium ; Apul. 
de Herb. 88. 

MÉrOPaGÍa, we, (usXozoiiz), i. e. habitus modulationis 
effecta», as it is explained, Mart. Cap. 9. post med. p. 326. 
Grot. 

MÉros, n. (uoc), a singing, song, hymn ; melos alte- 
rum, Cato ap. Non. 2. n. 70: dic tibia regina longum 
Calliope melos, Hor. Od. iii. 4, 2: Pegaseium, Pers. prol. 
15. N. B. r. Plur. mele (5:24), Lucret. ii. 412 and 
504: Inscript. ap. Grut. p. 654: mela, Auson. Parental. 
xxvii. 2. 
n. 136: Sing. melum; e. g. fremitu concidi melum, Pa- 
cuv. ib.: flebile melum, Auson. in Profess. 36: Sylvani 
melo consimilem ad aures cantum et auditum refert, Acc. 
ap. Cic. Nat. D. ii. 35. post med. 

MkEros or MELUs, i, (M7), an island of the /Egean 
sea, between the islands Sicinus and Siphnus, towards 
Peloponnesus, and one of the Sporades; Mela ii. 7: ante 
med.: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23; and Strabo: 
hence, I. Melius, a, um, (M/2.:;), thereto belonging ; 
Diagoras Melius, of Melos, Cic. Nat. D. i. x. II. Me- 
linus, a, um, i. q. Melius; e. g. Melinum pigmentum : 
see Melinus. 

MELOTA, $, or MELOTE, es, sc. pellis (zz272), « 
sheey's skin ; circulerunt in melotis, in pellibus caprinis, 
Vulg. Hebr. xi. 37. 

* MELOTHRON, l, (u/2.2 902v), a kind of herb, otherwise 
called vitis alba; Plin H. N. xxi. 9: xxiii. r. ante med. 
$. 16. 

MELOTIS, idis, f. e. g. terra, a country of "T'hessaly ; 
Liv. xxxii. 13. in., si lectio certa. 

MELPESs, s, m. (perhaps also Melpa, &), a river of 
Lucania; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. ro. Hard., 
where ed. Elzev. reads Melphes; hodie Melpa or Molpa. 

MtrPHESs, :*. See Melpes. 

MkrrrS, is, a river of Latium, flowing near Inter- 
amna into the river Liris; Ptol. 

MELPÜMÉNE, es, f. (ps3mopi»s, canens, cantans), one 
of the nine Muses, who, as both passages inform us, 
particularly presided over elegiac poetry ; Hor. Od. i. 24, 
3: Auson. Idyll. xx. 2: she is mentioned also, Hesiod. 
"Theog. 77: Apollod. i. 3, 1: she is said to have been the 

mother of the Syrens by the Achelous, Apollod. i. 3, 4. 


2. Masc.; quosdam melos, Cato ap. Non. 3. | 
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MELSIAGUM, i, n. a large lake (palus) of Germany ; 
Mela iii. 3. post med. 

MErToM, said by the ancients for meliorem ; but here 
Scaliger would rather read meliom. 

MErUs, i, an island: see Melos. 

MELZITANUM, i, (oppidum), a town of Africa; Plin. 
H. N. v. 4. prope fin. $. 4: it was perhaps prop. called 
Melzita: hence Harduin quotes, Titus episcopus Melzi- 
tensis. 

MEnacENr, orum, a people of Sogdiana, beyond the 
Caspian sea, otherwise unknown ; Curt. vii. 6, 17. 

MENMBRANA, o, f. prop. £he skin or membrane that 
covers the limbs, &c.; prob. from membranus, a, um, co- 
vering the limbs, &c., or, belonging to them, sc. cutis ; 
e. g. natura oculos membranis tenuissimis vestivit, Cic. 
Nat. D. ii. 57: membrana cerebri, Cels. viii. 4. post in., 
the thin skin or film that enwraps the brain: membrana 
stringens uterum, Lucan. ix. 773: cicadz volant mem- 
branis, Plin. H. N. xi. 28. in. $: 33: membranis volant 
fragilibus insecta, ib. 39. ante med. $. 94: hence, LE 
Gen., a skin, 1. Of a snake, the slough ; Ov. Met. vii. 
272: Lucan. vi. 679. 2. The skin of an animal pre- 
paved. for writing on, parchment, vellum ; in nuce inclu- 
sum Iliada Homeri carraen, in membrana scriptum tra- 
didit Cicero, Plin. H. N. vii. 21. $. 21; and, Hor. Sat. ii. 
3, 2: Martial xiv. 7, 1: Tibull. iii. r, 9: Catull. xxii. 
7: Petron. r15: thus also, plural; scribi ceris——, nisi 
visus infirmior membranarum potius usum exiget, Quint. 
X. 3. prope fin. $. 31: alia multa graphidis vestigia (sc. 
Parrhasii pictoris) exstant in tabulis ac membranis ejus, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. post in. $. 36, 5, parchments, 
writing-tablets. II. Any tender skin, as, of fruit, peel, 
rind; namque sunt bifida: putaminum carine, nucleo- 
rumque alia quadripartita distinctio, lignea intercursante 
membrana, Plin. H. N. xv. 22. med. $. 24: of a chesnut; 
cortex lentus: proxima vero corpori membrana saporem 


| infestat, ib. c. 23. $. 25: of a pomegranate, ib. c. 28. med. 


$. 34 : of pulse, as, of millet; milium et panicum—inde- 
fensa quippe membranis continentur, Plin. H. N. xviii. 
7. post in. $. 10, 3: of garlick ; allium tenuissimis, et 
qua separantur, in universum velatur membranis, Plin. 
H. N. xix. 6. post med. $. 34: of egg-shells; Plin. H. 
N. xix. 3. ante med. 8$. 11: of wood, as, of the lime-tree; 
inter corticem ac lignum tenues tunice multiplici mem- 
brana, e quibus vincula, tilie vocantur, Plin. H. N. xvi. 
14. $. 25. III. Fig., a skin, i. e. the outer part, the 
surface; coloris, Lucret. iv. 93. 

MEMBRANACÉUS, a, um, (from membrana), if: 
Membranous, made of skin ; pinnze (vespertilionis), Plin. 
H. N.x. 6r. $. 8r. II. Hesembling a skin ; cortex 
membranaceus (est), ut viti, arundini, Plin. H. N. xvi. 
31.-In. $« 85. 

MxMBRANÉUS, a, um, (from membrana), i. qQ. mem- 
branaceus, s. e membrana, of parchment; in codicibus 
membraneis vel chartaceis vel etiam eboreis, Ulp. in 
Pand. xxxii. r52. in.: pugillares, Martial. xiv. 7, in the 
title. 

MExz2RANÜLA, s, f. (dim. of membrana), I..4 
thin skin; Cels. viii. 4. ante med.: oculi, Cels. vii. 7. 
$. 13. extr. IL .4 small piece of parchment ; iisque 
imperes, ut sumant membranulam, ex qua indices (libro- 
rum) fiant, Cic. Att. iv. 4: plur. membranule; e. g. 
membranulis mea manu. scriptis, Scev. in Pand. xxxii. 
I, 104. in., & writing (document) on. parchment. |. N. B. 
Membranulum, i, for membranula, a small or thin skin ; 
tibi—corium non asini crassum, sed hirudinis tenue 
membranulum circumdedit, Apul. Met. vi. post med. 
p. 184, 20. Elmenh. ; and thus ed. Oudend., Priczi, &c., 
read membranulum. 

Mzxz2RATIM, adv. (from membrum), — I. By mem- 
bers, limb by limb, from member to member ; deperdere 
sensum, Lucret. iii. 526, from member to member, and 
so, by degrees: mala sentire, by single members ; nunc 
peractis malis, quee membratim sentiantur, dicemus de 
his, quz totis corporibus grassantur, Plin. H. N. xxvi. 
II. post in. $. 67: thynni membratim cesi, in pieces, 
Plin. H. N. ix. 15. ante med. $. 18: divisi membratim 
abortus, Plin. H. N. xxviii. 7. in. $. 20: also, in pieces ; 
cesi, Plin. H. N. (see above). II. Fig., by members, 
i. e. by pieces, and. so, singly, by degrees, of things with 
or without a body ; deperdere sensum, Lucret. (see above): 
enumerare, Varr. R. R. i. 22. $. 3: narratio autem ad- 
cusatoris erit quasi membratim gesti negotii suspiciosa 
explicatio, Cic. Part. 35: animalium omnium nature 
generatim membratimque ita se habent, Plin. H. N. xii. 
pref. in., singly, separately : thus also, verum et genera- 
tim membratimque singulis corporum morbis remedia 
subtexemus, orsi a capite, Plin. H. N. xxv. 11. in. $. 83. 
N. B. Membratim dicere (in a speech), Cic. Or. 63 and 
67: Quint. ix. 4. post med. $. 126, i. e. per membra, 
small members, from perhaps nine to seventeen syllables : 
see Membrum. : 

MEMBRATURA, c, f. (from membro, are), the forma- 
tion of the limbs, constitution of the body, as, whether it 
be strong or weak, pale or red, healthy or sickly, &c.; 
adspiciantur, animoque advertantur, qua membratura 
sint, qui circa eos fontes habitant, homines, &e., Vitr. 
viii. 5. in. 

MEMBRESA, i, (Mé£nBezzz, Procop. Vandal. ii. r5), « 
town of Zeugitana in Africa propria; Augustin. adv. 
Donat. vii. 26: called also Membressa, Anton. Itin. ; 
and Membrissa, Tab. Peuting. 

Mznnno, are, (from membrum), fo form or fashion 
wilh limbs ; infans membratur, &c., Censor. r1. 

MzxzROsUs, a, um, (from membrum), having large 
limbs or members ; membrosior sequo custos hortorum, 
Auct. Priap. pref. 5, i. e. majori mentula preeditus. 

Mgnw2nRUy, i, n. (Voss. in Etymol. says, that as wíu- 
BXopzi i8 from uíAnopua: so also membrum may be from 
Lines, membrum), I. 4 limb, member of the body; 
Cic. Fin. iii. 5. post med.: 'Ter. Ad. iv. 4, 3: Hor. Sat. 
ii. 8, 87: Suet. Vesp. 20: corpora apium sine membris 
nasci,- Ov. Met. xv. 383, without separate members : 
also, membrum for mentula, Auct. Priap. Ixix. 17: thus 
also, membra, Ov. Am. iii. 7, 65. N. D. Membra in- 
grediendi (ei) non dedit, Cic. Univ. 6, for, ad ingredien- 
dum, the members for walking, i. e. feet. N. B. Magnos 
artus membrorum, Virg. /En. v. 422, for, magna membra, 
magnos artus, or for, magnos corporis artus, and so, 
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membra for corpus: artus et membra, Ov. Am. i. 7, 53: 
thus also, hujus membra atque artus comminuam, Plant. 
Men. v. 2, 102. Membra may often be rendered mem- 
bers, limbs, and also body, and so it sometimes is used for 
corpus; Ter. Ad. iv. 4, 3: Virg. Georg. iv. 438: Virg. 
JEn. vi. 642: Hor. Sat. ii. 2, 81 : Ov. Am. iii. 7, 78. 
II. Fig., « part of a whole; as, of a house, Cic. Q. Fr. 
ii. r, r: Plin. Ep. ii. 17, 9: of a ship ; Ov. Trist. i. 2, 
12: vinew, Pallad. i. 35. extr.: urbis, Ammian. xv. 7, 
17: imperii, Suet. Aug. 48 : and also of a person ; con- 
victus mei membra, Ov. Trist. iv. 10, 48: philosophis, 
Cic. Nat. D. i. 4. extr. : hence also in rhetorie, « member 
of a sentence, consisting of from mine to seventeen sylla- 
bles ; Cic. Or. 62 and 66: Cic. Or. iii. 64: Auct. ad 
Her. iv. 19. 

MrMECYLON, i, n. (zmzuíxuxo», Galen. gapalmuxev, 
"Theophr. et Hesych.), the fruit of the strawberry-tree 
(arbutus); pomum inhonorum duobus tamen hoc nomi- 
nibus adpellant Greci, comaron et memecylon: quo ad- 
paret, totidem esse genera, &c., Plin. H. N. xv. 24. med. 
$. 28. 

MÉNMÍNENs, tis, part. of memini, mindful; Liv. ap. 
Priscian. r1: Auson. in Prof. ii. 4: Sidon. Ep. ii. ro. 
extr. and 12: vi. 3: vii. 6. 

MExriNI:, orum, a people of Gallia Narbon.; their 
town was Carpentoracte; Plin. H. N. iii. 4. prope fin. 
$. 5: xviii. 8. extr. $. 20: called also Mimeni (Migzvyal), 
Ptol. 

Mz ix: (without the present), isse, (probably from Gr. 
uip»spwci, memini, recordor; or, according to Voss. Ety- 
mol. in Commentum, from meno, ére, or in Minerval,- 
from meneo, ere, i. e. moneo, whence the perf. memini, 
supine mentum; hence, mentum for commentum, ap. 
Fest.), I. T'o recollect, think of any thing, be mind- 
ful of; 1. With a genit.; vivorum, Cic. Fin. v. t. extr:: 
constantim, Cic. ad Div. xiii. 75: faciam, ut hujus loci 
dieique meique semper memineris, Ter. Eun. iv. 7, 31. 
2. With an accus. both of the thing and person ; omnia, 
Cic. Acad. iv. 33: beneficia, Cic. Planc. 33: dicta, Cie. 
Somn. Scip. 1: numeros, Virg. Ecl. ix. 45: memineram 
Paulum, Cic. Amic. 2. extr.: Cinnam memini, Cic. Phil. 
v. 6: id. 42: Antipater ille, quem tu probe meministi, 
Cic. Or. iii. 5o: 'Thorius Lanuvinus, quem meminisse tu 
non potes, Cic. Fin. ii. 20. in.: Rupilius, quem ego me- 
mini, Cic. Offic. i. 31. extr.: quos innocentissimos memi- 
nimus, Cic. Verr. iii. 82. extr.: ecquem,—qui sic tabue- 
rit,longo meministis in evo? Ov. Met. iii. 445 : facito, 
ut me memineris, Plaut. Cure. i. 3, 54: nos divitem eum 
meminimus, atque iste (meminit) pauperes nos, Plaut. 
Truc. ii. r, 10, we remember him when a rich man, and 
he remembers us when poor, or, we recollect that he was 
rich, and he that we were poor; where esse may be un- 
derstood, but this is not absolutely necessary. 3. With 
de; de omnibus, Cic. Att. xv. 27. extr.: de palla, Plaut. 
Asin. v. 2, 84. 4. With other words; as, quantus ; e. g. 
meministi, quanta hominum esset admiratio, Cic. A mic. 1 : 
ludis, non satis memini quibus, &c., Phaedr. v. 7, 6: me- 
mini, qui panem dederint, sc. eorum, ib. iii. 2, 175 ot 
here it may mean, I know: with ut, how; meministine, 
ut fuerit vestra oratio, Ter. Phorm. i. 4, 47: with cum ; 
memini, cum mihi desipere videbare, Cic. ad Div. vii. 28. 
in. that thou, &c. 5. With an accus. and infin.; either 
of an imperfect; memini, te mihi narrare, Cic. ad Div. 
ix. 16. extr. : memini, te scribere, Cic. Deiot. 14: non 
meminisse, tempus—dari, Cic. ad Div. iii. 8: virginem 
forma bona memini (me) videre, I recollect having seen 
her, Ter. And. ii. 5, 17: thus also, ea est (femina), quam 
pauperculam memini (me) comprimere, Plaut. Epid. iv. 
I, 13: cantando puerum memini me condere soles, Virg. 
Ecl. ix. 52: nam a primo tempore ztatis juri studere te 
memini, Cic. Leg. i. 4. med.: or of a perfect ; memineris, 
te mihi recepisse, Cic. ad Div. xiii. 72: memini, solitum 
esse Hortensium, &c., Cic. ad Div. ii. 16. med.: memi- 
nistis, me ita distribuisse, &c., Cic. Rosc. Am. 42: me- 
minerat obtrectasse, Liv. xxxvi. 34: memini, me reci- 
tasse, Plin. Ep. iii. 18. $. 9: quin etiam memini, cum— 
disputavisset, me in respondendo—hoc ipsum etiam po- 
suisse, Cic. Brut. 8o. med.: ego memini, summos fuisse 
in civitate nostra viros, Cic. Leg. i. 4. post med.: memini, 
me——vidisse senem, Virg. Georg. iv. 125. .N. B. Memi- 
nisse, for memoria, memory; preterea meminisse jacet. 
languetque sopore, Lucret. iv. 769. — II. To think upon 
any thing with an intention of doing iL, to consider, bear 
in mind; with ut, that; meminisse oportebit, ut per hos 
—dies— frondem pecudibus cedamus, Colum. xi. 2, 55: 
verum meminisse oportebit, ut rivis — preefigantur snet 
cancelli, Colum. viii. 17, 6: memento, ut verberes, Hor. 
Epod. x. 4: with an infin.; ferre suppetias, Plaut. Epid. 
v. I, 55: instillare, Hor. Ep. i. 8, 16: with an accus. 
facito, ut me memineris, Plaut. Cure. i. 3, 54. (see 
above): officium suum, Plaut. Mil. iv. 9, 1: "Trin. iii. 2, 
71: rem suam, Plaut. Merc. v. 4, 51: beneficia patrise, 
Cic. Plane. 33: memineris te virum, Sallust. Cat. 44 
(45): or with a genit.; ignominiw adcepte, Liv. iii. 6: 
also absolute, or without a case, and without an infin.; 
fac memineris, 'T'er. Heaut. iii. 2, 39: also seq. accus. et 
infin; mementote—-hos esse pertimescendos, Cie. Cat. ii; 
3: or here it may mean, know: and hither may be re- 
ferred several examples: hence, memineris mei, Cic. ad 
Div. xv. 17. extr., think upon me, i. e. write to me. 

IIL To know, know well; facturum (illum), qua voles, 
scio esse omnia. Pamph. Memini, Ter. And. v. 6, 2 
memini, tametsi nullus moneas, ''er. Eun. ii. 1, 10: offi 
cium suum, Plaut. (see above) : nec meminisse vis, Virg. 
/En. iii. 202, that he knew not the way : numeros, Virg. 
(see above): velle loqui te aiebas mecum : i 
spondebat) bene; sed meliori tempore dicam, Hor. Sat. i. 
9, 68, I know well, or, remember well: tote, hos 
esse pertimescendos, Cic. Cat. ii. 3, know that, &c.; and - 
thus may several of the preceding examples be referred. 
hither: hence, meminisse alicui gratas gratias, to take 
kindly, or in good part, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 
12. Elmenh. IV. To nolice, mention ; meministi 
ipse de exulibus, Cic. Phil. ii. 36: neque omnino hujus. 
rei meminit unquam poeta, Quint. xi. 2, 16: | r 
Plin. Ep. i. 5, 13. V. Fig., of things w 
meminit levor (levor) prestare salutem, can, 
154. NN. B. Part. meminens ; see Meminens. — | 
MEMMÍADES, w, a descendant of Memmius, on 
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the Memmian family, and so, a Memmius; Lucret. i. 
27. 

' MEMMÍANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Memmius ; praedia, Cic. Att. v. 1. in. 

Mznxivs, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject.; familia, &e.: thus also, lex Memmia, Cic. Rosc. 
Am. r9, aceording to some edd.; but here the better edd., 
as Ernest., have Remmia. II. Subst. Memmius is a 
man's name, Memmia a woman's. 

MEMNON, Ónis, m. (Mízvov), a king of Ethiopia, son 
of Tithonus and Aurora, who brought help to the 'T'ro- 
jans, and was killed at Troy by Achilles; Hyg. Fab. 
112: Apollod. iii. 12, 4: Dict. Cret. iv. 4 and 6: Plin. 
H. N. x. 26. $. 37: niger, Virg. /En. i. 489 (493). Fable 
says that at the burning of his corpse there sprang 
from his ashes the birds called aves Memnoni:» or Mem- 
nonides, which every year fly to "roy and fight with one 
another; Plin. H. N. x. 26. $. 37: Ov. Met. iii. 576— 
619. His statue of black marble near 'l'hebes in Egypt, 
or rather the harp (lyra) it held, is said to have emitted 
sounds; Juv. xv. 5. N. B. It is also written Mennon, 
and thus Plin. H. N. x. 26. $. 37. ed. Hard.: thus also, 
Mennonis, Mennonius, for Memnonis, &c.: hence, mater 
lutea Memnonis, i. e. Aurora (aurora), Ov. Fast. iv. 714. 
N. B. Memnon, Hor. Sat. i. 10, 36, is perhaps a tragedy 
of Alpinus. N. B. Plur. Memnones, a people of Ethio- 
pia; Plin. H. N. vi. 30. post in. $. 35; and Ptol. Mem- 
non is also a town of 'Thebais in Upper Egypt; Ptol. 

MEMNÓNES, um, (Muss), a people of Ethiopia: see 
Memnon. 

MEMvNÓNISs, idis, f. (Mzvoyis), of or belonging to Mem- 
non; plur. Memnonides, sc. aves, Plin. H. N. x. 26. 
$. 37: Ov. Met. xiii. 618. It is also written Mennonis, 
and thus Plin. loc. cit. ed. Hard. 

MmnNÓNtÍUs, a, um, (Mezvóns), I. Of or belong- 

ing to Memnon; aves, Solin. 40 (53): see Memnon. 
II. Fig., (lack; eastern, oriental; color Memnonius, 
black, Ov. Pont. iii. 3, 96: agmina, Lucan. iii. 284, east- 
ern, oriental: thus also, domos, Propert. i. 6, 4, the east, 
or, as some think, the royal citadel of '"Tithonus and 
Memnon, which is mentioned, Curt. iv. 8, 3: others un- 
derstand the town 'Thebe in Egypt: or Susa, in the 
Persian empire, may be meant; for this town was built 
by Tithonus, whence its citadel (Acropolis) was called 
Memnoneum (Mszvovov), Strabo; and the town itself, 
urbs Memnonea (Msgyóvioy Zezv), Herodot. v. $4. N. B. 
Memnonia (gemma), «a kind of precious stone: see Men- 
nonia. 

: MEwon, óris, (from memini), I. Mindful; bene- 
ficii, Cic. Agr. ii. 8: Nep. Att. 16: pristinarum virtu- 
tum, Nep. Hann. 3: also without a genit.; memor, quie 
essent dicta, Cic. Brut. 88: memor et gratus, Cic. ad 
Div. xiii. 25: Ter. Ad. ii. 2, 43: memor, quo ordine dis- 
cubuerat, Quint. xi. 2. ente med. $. 13: memor Lucul- 
lum periisse, Plin. H. N. xxv. 3. extr. $. 7: also of things 
without life; manus, Ov. Pont. iii. 4, 18: I, pete un- 
guentum, puer, et coronas, et cadum Marsi memorem 
duelli (for belli), Hor. Od. iii. 14, 18, which wine as it 
were remembers the Marsian war, i. e. was made during 
that war ; unless we refer this to II, *which reminds one 
of the Marsian war;' in the end the sense loses nothing, 
but is equivalent to, wine as old as the Marsian war, &c.: 
hence, t. Mindful of, or, thankful; animus memor in 
bene meritos, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 19: memor 
et gratus, Cic. (see above): thuraque—diis veris memori 
debita ferre manu, Ov. Pont. i. 4, 56. 2. Observant of, 
having respect to any thing, of persons and things, in 
which sense it may sometimes be rendered, conformable, 
suitable ; supplicium exempli parum memoris rerum hu- 
manarum, Liv. i. 28, i. e. severe: memori deum ira, Liv. 
ix. 29. extr.: thus also, szjevie memorem Junonis ob iram, 
Virg. /En. i. 4 (8), revengeful: thus also, exercet (Nep- 
tunus) memores, plus, quam civiliter, iras, Ov. Met. xii. 
583: medium erat in Anco ingenium et Num: et Romuli 
memor, Liv. i. 32. med.: thus also, glori: avite memor, 
ib. post in.: dum prede magis quam pugne memores 
tererent tempus, Liv. ii. 47. ante med.: moris Romano- 
rum memor, Liv. xxxiii. 12 : oratio memor majestatis— 
concordiseque, Liv. iii. 69: vox memor libertatis, Liv. iii. 
36: promissionum, Liv. xxxi. 46: memorque rei, Liv. 
xxvi.8. 3. T'hat has a good memory ; tantumque homi- 
nis ingeniosi ac memoris valuit exercitatio, ut, &c., Cic. 
Or. iii. 50. med. Il. That reminds us of any thing; 
impressit memorem dente notam, Hor. Od. i. r3, r2: 
perscribere aliquid memori versu, Ov. Pont. ii. 7, 33: 
tabelle memores, Ov. Met. viii. 740: exigit judicii me- 
morem Cythereia penam, Ov. Met. iv. 190: i secundo 
omine, et nostri memorem sepulcro scalpe querelam, Hor. 
Od. iii. rr, 51: ira, Virg. (see above): cadus memor 
Marsi duelli, Hor. (see above). 

MÉxónaAxíLIs, e, (from memoro, are), I. That 

deserves to 6e spoken of; istuc nec bellum nec memora- 
bile, Plaut. Cure. i. 1, 8; or it may be referred to II. 
II. Imaginable, conceivable, such as has been. heard. of ; 
hoccine credibile est aut memorabile? "Ter. And. iv. r, 
2. III. Memorable, remarkable ; familiaritas Loelii et 
Seipionis, Cic. Amic. 1. post med. ; and, Cic. Phil. xiii. 
I9: Ter. Heaut. ii. 3, 73: Liv. xxxviii. 53:. Ov. Met. 
iv. 16: memorabilior, Liv. xxxviii. 53: multo memora- 
bilius dixerim id, cujus, &c., Plin. H. N. ix. 60. $. 86. 

MÉvÓOnACÜLUYM, i, n. (from memoro, are), a monu- 
ment; me sanctissime tot sacrorum signa et memoracula 
custodire, Apul. in Apol. post med. p. 311, 3. Elmenh. 

MÉwOnaArLirs, e, (from memoria), tat serves for a me- 
morial or recollection; memoralia ut indicant scripta, Ar- 
nob. vi. ante med. p. 246. Herald. (al. 196), histories : 
Massurius scribit libro memoralium, Paul. in Pand. 1. 16, 
1445 but a better reading is memorialium, as have most 
edd.; and thus some read memorialia, Arnob. vi. (see 
above 
; MÉwóniTIo, onis, f. (from memoro, are), a mention- 
ing; dura satis miseris memoratio prisca bonorum, Corn. 
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MER RATOR, Oris, m. (from memoro, are), one that 
mentions or relates; casus tui, Propert. iii. 1, 33. 
MÉxÜnATRIX, icis, f. (from memoro, are), she that 
Pres or relates; memoratrix tibia pugne, Val. FI. vi. 
MÉMÜnATUS, us, m. (from memoro, are), a mention- 
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ing, relating ; istoc lepida sunt memoratui, Plaut. Bacch 
i. r, 28: estne hoc miserum memoratu ? Plaut. Cist. ii. 
I, I5 : parva et levia memoratu, 'l'acit. Ann. iv. 32: vix 
credibile memoratu est, Tacit. Hist. ii. 73: flumen me- 
moratu dignum, Plin. H. N. iii. 10: incredibile memo- 
ratu, Sallust. Cat. 6: and thus the ablat. is commonly 
used, which is generally regarded as the supine of me- 
moro, are. 

MEÉnóÓnE, adv. (from memor), i.e. memoriter; e. g. 
cum ista memore meministi, Pomp. ap. Non. 12. n. 42, 
et ap. Priscian. 15. 

MÉnOnfÍA, z, f. (from memor), I. Memory; me- 
moria comprehendere, Cic. Or. 1. 34: Cic. Cluent. go. 
extr.: Cic. Tusc. v. 41. prope fin.; or, complecti aliquid, 


Cic. Divin. ii. 71, to commit to memory : and thus, me- | 
moria tenere, to keep in memory, to remember; aliquid, 


Cic. Senect. 4. extr.: Cic. Or. ii. 86. extr.: Cws. B. G. i. 
I4. in.: also seq. accus. cum infin., e. g. Cic. Cat. iii. 8: 
Cic. Or. iii. 3: Cic. ad Div. iv. 3. $. 12: thus also, me- 
moria continere, Quint. ix. 4, 125, to have or keep in 
memory, to remember, recollect : thus also, aliquid custo- 
dire memoria, Cic. Or. i. 28: memoria repetere aliquid, 
Cic. ad Div. v. 16: memorie mandare, Cic. ad Div. vi. 
I3 (r4). post med.: Cic. Amic. 1: Cic. Quint. 6. ante 
med.: Cic. Mil. 28. post med.; or, tradere, Cic. Somn. 
Scip. r. extr., to commit or entrust to memory : hoc est 
mihi in memoria, Cic. Sull. 13: rem memorie sue infi- 
gere, to stamp or impress upon; se rem vetustam, cete- 
rum su: memori» infixam adferre, Liv. iii. 71, stamped 
or impressed, i. e. of which he had a good recollection : in 
memoria habere, Ter. And. i. r, 13: in memoriam redi- 
gere aliquid, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 185 or, redu- 
cere, Cic. Invent. i. 52, to bring to one's recollection : hoc 
in memoria mea penitus insedit, Cic. Or-.ii. 28: Horten- 
sius memoria tanta fuit, ut, &c., Cic. Brut. 88, had so 
good a memory: memoriam perdere, Cic. Senect. 7: ex- 
ercere, ib. r1. extr.; or, agitare, Quint. i. 8 (14). post 
med. $. r4, to exercise: e memoria excedere, to escape, 
be forgotten ; jam e memoria excessit, quo tempore defe- 
cerimus ? Liv. xxvi r3. post in.: thus also, ut, nisi — 
monimento esset, —Postumum Cominium bellum gessisse 
cum Volscis, memoria (for, e memoria) cessisset, Liv. iii. 
33. extr., it would have been forgotten ; unless memoria 


(remembrance) be considered a nomin., which would pro- | 
duce the same sense; but the former appears better, | 
especially since cedere is commonly used with an ablat.: | 


thus also, memoria dilabi; e.g. sed mea memoria dila- 
buntur, Cic. Phil. xiii. &, have slipped my memory, I 


cannot call them to mind, have forgotten them : deponere | 


aliquid ex memoria, to forget, Cic. Sull. 6: memoria fal- | 


lit, deceives, i.e. we cannot recollect, Quint. xi. 3, 127: 
thus also, falli memoria, to forget, not to remember 
a thing, Plin. H. N. x. 42. med. $. 19: thus also, defici 
memoria, Colum. vii. 9, 12, not to be able to recollect, to 
forget, not to be able to remember well: thus also, par- 
titio, si nimium sit multiplex, fugiet memoriam judicis, 
Quint. iv. 5. post in. $. 35 or, refugit, Colum. xii. 50 (52), 


8, I cannot recollect it: thus also, memoria me fugit, | 


Plaut. Bacch. i. 1, 2: thus also, Liv. ix. 44, memoriane 
fugerit (sc. illum Pisonem) in annalibus digerendis, an 
consulto binos consules transcenderit (i. e. praeterierit, 
omiserit) incertum est, whether he has forgotten it, whe- 
ther it has slipped from him; or memoria may be the 
ablat., se. e, as above, excedere e memoria, and cedere 
memoria: ut mea memoria est, Cic. Att. xiii. 3r. extr., 
as much as I can remember: ex memoria exponere, to 
speak from memory, Cic. Cat. iii. 6. in.: memoria bona, 
Cic. Att. viii. 4: thus also, melior, ib.: mala, Petron. 49: 
segnis ac lenta, Sen. Ep. 74. in.: tardiorem firmioremque 
memoriam fieri, Quint. xi. 2. post in. $. 4: tenacissima, 
ib. i. r. med. $. 19: quid sit quod memoriam faciat, Quint. 
xi. 2. post in. $. 4. N. B. Also plur. memori: ; e. g. sunt 
memorie dus, una naturalis, altera artificialis, Auct. ad 
Her. iii. 16: vorterunt sese memoriz, Plaut. Truc. ii. r, 
II, have changed (in respect of the change of circum- 
stances, and consequent difference of opinions); or it 
may mean, times are changed. | N. D. Simonides is said 
to have invented an art of memory ; see Cic. Fin. ii. 32: 
especially, Quint. xi. 2. $. 11. seqq. — II. Ztemembrance, 
recollection ; rerum, of things, Cic. Tusc. i. 29. post in.: 
in memoriam alicujus redire, Cic. Senect. 7. post in. (and 
without a genit., Cic. Invent. i. 52. ante med.); or, re- 
poni, Quint. xi. 2, 195 or, revocari, Justin. i. 5, to re- 
member, recollect : and thus, adhibere memoriam rei, to 
remember, call to mind ; nullam adhibuit memoriam con- 
tumelie, Nep. Epam. 7, remembered not, forgot: post 
hominum memoriam, Cic. Cat. i. 7, in the remembrance 
of man, (see III.): memoriam rei oblivione delere, Cic. 
Phil. i. i; or, exstinguere, Cic. Mil. 27: deponere, Cic. 
Col. 20; Cxs. B. G. i. 145 ib. B. C. ii. 28, to forget: 
abjicere, Cic. Phil. viii. 11, to let slip, i.e. to forget: ha- 
bere memoriam alicujus rei, to think of, Auct. ad Her. 
iii. 16: conservare, Cic. ad Div. iv. r3. extr.: tenere, Cic. 
Or. ii. 2: retinere, Cic. Brut. 23: Cic. Or. ii. 12: redin- 
tegrare and revocare, Liv. iii. 51 and 56; or, renovare, 
Cic. Invent. i. 52. extr.; or, repetere, Liv. viii. 18, to re- 
new a recollection : hzc res adfert mihi memoriam Pla- 
tonis, calls to my remembrance, reminds me of, Cic. Fin. 
v. I: memoriam temporis repetere, Cic. Deiot. 7, to re- 
collect : memoria hominis abiit, he is forgotten, he is lost 
to remembrance; adolescentes, quorum vetustate memo. 
ria abiit, Liv. ii. 4. in.: quid tanta tot versuum memoria 
voluptatis adfert? Cic. Fin. i. 7. post med., a remember- 
ing of, and so, an acquaintance with, verses: memoria 
impressa tabulis publicis, Cie. Mil. 27. med.: memoria 
rei abolevit, Liv. iii. 55 : viii. 11: ix. 36, the thing is for- 
gotten: memoria publica, Cic. Or. ii. 12; Cic. Leg. iii. 
20, a public remembrance: also fig.; memoriam litera- 
rum flagitare, Cic. Arch. 4, recollection, i. e. intelligence : 
memoriz prodere, Cic. Brut. 84: Cic. Nat. D. ii. 2: Cic. 
Or. iii. 4: Nep. Hann. 13; or, tradere, Cic. Invent. ii. 
r. extr.; Liv. v. 21, to hand down to memory, or to pos- 
terity : also, posteris memorize ; e. g. hoc posteris memo- 
rie traditum iri, Liv. iii. 67: also, tradere memori, to 
remark, observe, Cie. (see above). N. B. Memoria ali- 
cujus means, the recollection. of any person, i. e. that 
which a person has; memoria civium, Cic. Phil. x. 3: 
hominum, Cic, Arch. 4: also, a recollecting of any thing, 
as, nominis, of a name; Cic. Vat. 3: quorum memoria 
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et recordatio, &c., Cic. Brut. 2. extr., where there is a 
pleonasm : adolescentes, quorum vetustate memoria abiit, 
Liv. ii. 4. in. (see above). Memoria may also be ren- 
dered knowledge (as memini is used for scio), since all 
our knowledge consists in the recollection of what we 
have heard, learnt, &c.; quid tanta tot versuum memoria 
voluptatis adfert ? Cic. Fin. i. 7. post med. (see above), 
knowledge; what pleasure is there in knowing so many 
verses? fructus autem senectutis est ante partorum me- 
moria et copia, Cic. Senect. 19. post med., knowledge or 
remembrance. III. Time, whether past or present, so 
Jar as it is or can be remembered, the memory of man; a 
Cratippo nostro, principe hujus memorie philosophorum, 
Cic. Offic. iii. 2. post in., at this time: usque ad nostram 
memoriam, Cic. Manil. 18: quod in omni memoria est 
inauditum, Cic. Vat. r4, at all times: persepe et nostra 
et patrum memoria, Cic. Font. 7. in.: Pompeius omnis 
memorie princeps, Cic. Red. Sen. 3: ex omni memoria 
statum, temporum, Cic. Or. i. 4. extr.: nemo omni me- 
moria violavit, Cice. Harusp. 17: bella nostre memori, 
Cic. Manil. 14: nostra memoria, in our time, Cic. Verr. 
i. 7: memoria multorum annorum, Cic. Divin. i. 47:8 
summa memoria, &c., Varr. R. R. ii. r, 3, from the ear- 
liest period: proditum a proximis memorie temporum 
illorum scriptoribus, Liv. xxix. 14; or here it may mean, 
history: vivet per omnium seculorum memoriam, Vell. 
ii. 66: memorie sese vorterunt, times have changed, 
Plaut. (see above): supra hane memoriam, Cws. B. G. 
vi. 19, before this time: pueriti: memoriam recordari, 
Cic. Arch. r. "To this belongs, post hominum memoriam, 
Cic. Cat. i.7; Cic. ad Div. x. 16, since men have lived, 
(see II.) And hither may be referred, Cic. Or. i. 2, 
mihi repetenda est veteris cujusdam memori: recordatio ; 
and Cic. Brut. 69, in memoriam notam et prope :equalem 
incurro; but perhaps it may be referred to the future. 
Also, time future; jus imaginis ad memoriam posterita- 
temque prodend: (al. prodendam), Cic. Verr. v. 14. prope 
fin. to futurity, &c.; unless we say that here is a hen- 
diadys (5v &£ 2vi»), for, ad memoriam posteritatis. — IV. 
That which has once happened ; a, history or an event, as 
Jar as it is recollected ; mihi repetenda est veteris cujus- 
dam memorie recordatio, Cic. Or. i. 2: in memoriam 
notam et prope :qualem incurro, Cic. Drut. 69: anna- 
lium memoriam comprehendere, Cic. Brut. 53; or this 
may be referred to V. V. History, account, narration, 
report; liber, quo omnium rerum memoriam complexus 
est, Cic. Brut. 3, account, narration, history: veterum 
annalium memoriam comprehendere, ib. 5: memoria pub- 
lica, Cic. Leg. iii. 20. (see above, II.): quod nulla memo- 
ria habet annalium, Liv. xxii. 27: proditum a proximis 
memori: temporum illorum scriptoribus, i. e. iis, quze acta 
sunt temporibus illis, Liv. xxix. 14: in memoriam notam 
incurro, Cic. Brut. 69: memoriarum veterum exsequen- 
tissimus, Gell. x. 12. extr.: de Magonis interitu. duplex 
memoria prodita est, Nep. Hann. $8, account, narration : 
exstat memoria, Cic. Cluent. 23, account: memoriam vi- 
tw composuit, Suet. Claud. r. extr.: hence,  r. 4d ewrüten 
history or account, treatise, journal, narratives in veteri- 
bus memoriis legimus, Gell. iv. 6. in.: memoriarum ve- 
terum exsequentissimus, Gell. (see above): vit:e memo- 
riam composuit, Suet. (see above): hence, memoria, under 
the emperors, «& written. account of remarkable events : 
the composer of it was called, a memoria, Lamprid. in 
Alex. Sev. 31: Inscript. ap. Reines. Class. 6. n. 13; or, 
ad memoriam, Spartian. in Pescenn. 7 ; and the chief of 
these people, magister memorie, Notit. Imp., and In- 
script. ap. Grut. p. 28. n. 2. 2. 4 monument, tomb; 
comparavit memoriam sibi et suis, Inscript. ap. Grut. 
p. 827. n. 8: memoria martyrum ubi est Mediolanensium 
Gervasii et Protasii, Augustin. Civ, D. xxii. 8. ante med., 
tomb, or, relics, which comes to the same: thus also, 
cum de memoria ejus (martyris) reportata fuisset—tuni- 
ca, ib. post med.: and simply, /he corpse of a martyr; 
memorati memoriam martyris, quie posita est in castello 
Synicensi, —episcopus portabat, ib.: per memoriam supra 
dicti martyris, quam Possidius illo advexit episcopus, sal- 
vus factus est, ib. VI. A thinking upon any thing 
future in order to do or to avoid it; periculi, Liv. vii. rg. 
in.: belli inferendi, Liv. iv. 21: moris divini humanique, 
Liv. viii. 11: arcis Tarentine, sc. recipiendz, Liv. xxvii. 
3. extr.: nullam adhibuit memoriam contumelie, Nep. 
Epam. 7, thought no more of it, revenged it not. NN. B. 
Memoria, as a person, and mother of Sapientia, Afran. 
ap. Gell. xiii. 8. 

MÉnOn1iALIS, e, (from memoria), IL Serving or 
belonging to memory or remembrance ; libellus, Suet. Ces. 
56, a journal, day-book, memorandum-book : also simply, 
memorialis, sc. liber, or memoriale, sc. scriptum, mean 
the same; Massurius scribit libro memorialium, Paul. in 
Pand. l. 16, 144: Massurius in septimo memoriali, Gell. 
iv. 20: Massurius in primo memorialium, ib. vi. 7: Mas- 
surius Sabinus in undecimo librorum memorialium, ib. v. 
6. ante med.: cf. Memoralis. II. Memorialis, i. q. a 
memoria, a certain officer of state wnder the emperors; see 
Memoria ad fin.: it may perhaps be equivalent to archi- 
varius ; memoriales, qui in seriniis memoriz, epistolarum, 
libellorum, saerarumque dispositionum, &c., Cod. Just. 
xii. 29, 2. 

M£ÉnÓniÓLA, sw, f. (dim. of memoria), — I. Memory ; 
vacillare memoriola, Cic. Att. xii. 1. — II. 4 monument ; 
Inscript. ap. Fabrett. 2. n. 185. 

MÉNMÓRIOsE, adv. (from memoriosus, a, um); e. g. fa- 
cere, with good memory; Fronto de Differ. Voc.: thus 
also, memoriosius, memoriosissime facere, F'est. 

M£ÉvónlOsvus, a, um, (from memoria), having a good 
memory; Fest.; where we find also memoriosior, memo- 
riosius, memoriosissime (adv.) 

Mí£xóÓnÍrER, adv. (from memor), ^y heart, from me- 
mory; respondere, Cic. Vat. 4: dicere, Cic. Or. i. 15: 
pronuntiare, Cic. Or. i. 19: salutare, Suet. Ner. ro: ora- 
tionem habere, Cic. Acad. iv. 19, without reading: me- 
moriter cognoscere, Ter. Eun. v. 3, 6, to know without 
the help or recollection of any one: thus also, memoriter 
vocare, Plaut. Asin. iii. 2, 38: meminisse, Plaut. Capt. 
ii. r, 53: memorare, Plaut. Amph. i. 1, 261: narrare, 
Cic. Amic. 1. in., without needing the help or recollection 
of any one, readily, without thinking for a long time; 
tenere, Plin. Ep. vi. 33. extr. 

MÉxÜno, avi, atum, are, (from memor), 


8X 


I. Prop., 


MEMPHIDIUS 


£o cause to recollect : hence, to mention, relate, say, speak 
of; superbiam alicujus, Cic. Verr. i. 47: laudes virorum 


memorentur, Cic. Leg. ii. 24. extr., e legg. x11 Tab.: de, 


natura nimis obscure memoravit, Cic. Fin. ii. $: hac me- 
morans, i. e. dicens, Virg. /En. v. 641 and 743: quid 
"Thesea memorem ? ib. vi. 123, what shall I say of 'T'he- 
seus? memora mihi tuum nomen, Plaut. Trin. iv. 2, 41, 
i.e. dio: mira memoras, Plaut. Amph. v. 1, 63: memora 
dum mihi, si sunt cognati mihi, Plaut. Pen. v. 2, 103: 
quem infestum sibi esse memorabat, Plaut. Truc. i. 1, 65: 
mores mulierum, Plaut. Aul. iii. s, £0: artibus, quas 
supra memoravi, Sallust. Cat. 5: incredibile memoratu, 
ib. 7: quid istis memoratis opus est ? i.e. opus memorare 
ista, Plaut. Mil. iii. 3, 39: proferet in lucem speciosa vo- 
cabula rerum, quz priscis memorata Catonibus atque 
Cethegis, nunc situs informis premit, &c., Hor. Ep. ii. 2, 
rI7: hence, memoratus, a, um, is used also adjective, 
renowned, famed, remarkable ; sepulerum Mausoli (ex- 
structum ab Artemisia), Gell. x. 18: imago Ialysi, ib. xv. 
31: liber, ib. xix. 8. ante med. — II. i. q. memorie? man- 
dare, as Festus says. 

Mrnrnípívs, a, um, i. . Memphiticus; e. g. devo- 
tusque satis incola Memphidiis, Catalect. Vet. Poet. de 
Novembri p. m. 148. ed. Lugd. 1296. 

Mznr?urs, is and idos or idis, f. (Mízqis), I. An 
ancient town on the Nile, in Upper Egypt or Heptano- 
mis, fifteen thousand paces from the point of the Delta: 
it was celebrated for the pyramids, and for the worship 
of Isis and Venus; Ov. Am. ii. 13, 8: Hor. Od. iii. 26, 
ro: Propert. iii. 9 (11), 34: Martial. de Spectac. r: Plin. 
H. N. ii. 85 (87): v. 9. ante med. $. 9: Mela i. 9. prope 
fin.: Liv. xlv. r1 and 12: formerly, before Alexandria 
was built from its ruins, it was the residence of the kings 
of Egypt; Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 19; and Strabo: 
also, the ox Apis was worshipped and had two temples 
there; Plin. H. N. viii. 46. $. 71. 
Nilus, and wife of Epaphus; Apollod. ii. r, 4: the town 
Memphis was named from her: also, the name of a wife 
of Danaus ; ib. 


MEMPHITES, w», m. (Msefízzs), of or belonging to. 


Memphis ;:bos, Tibull. i. 8 (7), 28, i.e. Apis: lapis or 


ophites, Plin. H. N. xxxvi. 7. post in. $. r1: nomos (dis- | 


trict), ib. v. 9. ante med. 8. 9: xxxvi. 12. post in. $ 16. 

MrnxrniTÍCUS, a, um, of or belonging to Memphis, 
Memphie; and perhaps, Egyptian; sacra, Ov. Art. i. 77: 
ensis, Lucan. x. 5. 

Mrwrniris, Ídis, f. (MseQicis), of or belonging to 
Memphis, Memphic; and perhaps, Egyptian ; vacca, Ov. 
Art. ii. 393, i.e. Io, or Isis: cymba, Lucan. iv. 136: 
terra, Juv. xv. 122: puelle, Petron. Fragm. ii. r: aula, 
Prud. Hamart. 462. 

MEN. or MENEN.,i.e. e Menenia tribu. 
nius. 

MENA, 2e, f. I. (Mz, prop., the moon), i. e. dea, 
que menstruis fluoribus preesse putabatur, Augustin. 
Civ. D. iv. 11: vii. 2. — II. A fish: see Mena. ID 
"The name of two islands near Ethiopia; Ptol. 

MzExNACHAMUS, i, (Mivzxues), a son of /Egyptus; Apol- 
lod. ii. r, 4. 

MEE, arum, (Mewzi, Ptol.; and Apollod. Fragm. 
p. 1078. Heyn.), also MENNvuM (Mévzivov, Diod. Sic.), 
a town of Sicily, not far from Syracuse: hence, I. Me- 
nenus (Menenius) and Menaninus, a, um, thereto be- 
longing; Xenonis Meneni, nobilissimi hominis, Cic. Verr. 
iii. 2r. in.: hence, Meneni or Menenii, Cic. Verr. iii. 43. 
(where ed. Ernest. reads Menenorum for Meneniorum) ; 


See Mene- 


or, Menanini, Plin. H. N. iii, 8. prope fin. $. r4, the in- | 
II. Menais, idis (idos), £, belonging to | 


habitants. 
Men: : hence, Menais (sc. xe/»4, fons), a fountain near 
Men ; Vib. Seq. III. Menzus, a, um, i. q. Menenus 
or Menenius; e. g. comitata Menewis——viris, Sil. xiv. 266, 
where some read Nemzis, others Nomseis. 

MÉNxcHur, orum, m. (Mtvzixzor), a eomedy of Plau- 


tus, in which two twin-brothers of the same name (Me- | 


nzchmus) and appearance, give occasion to all kinds of 
comical mistakes. 

MÉ&x.£cnuwvs, i, (Mévziz;uos), the name of several per- 
sons; e.g. a historian of Sicyon in the time of Ptolemy 
Lagus, wno wrote on statuary (perhaps he was a sta- 
tuary), and of the exploits of Alexander the Great; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 21: a statuary, native of Nau- 
pactus (according to Pausan. Achaic.); mentioned as a 
statuary, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 8. 

MEN;EUS, a, um. See Mene. 

MENaArs, idis, f. I. A fountain at Syracuse: see 
Mens. II. 4 kind of plant: see Minyas, adis. 

MÉNALCAS, s, the name of a shepherd; Virg. Ecl. 
yc 

MÉNÉLrIPPE, es, or MENALIPPA, 2:5, f. (MoivaAÍermn), 
I. A sister of Antiopa queen of the Amazons ; she was 
taken prisoner by Hercules; Justin. ii. 4: Juv. viii. 
229. IT. A tragedy of Accius ; Cic. Offic. i. 31. extr. : 
and one of Ennius ; Gell. v. 1r. prope fin.: cf. Melanippe, 
since both names are really the same. 

MÉvÁrLrPPUs, i, (Memes), a tragedy of Accius; 
Cic. Tusc. iii. 9, where some read Melanippo or Mena- 
lippa: and commonly Menalippus and Melanippus are 
confounded, as Melanippe and Menalippe: the man who 
killed 'Tydeus (on whom however 'T'ydeus was revenged, 
and ate his brains), is called Menalippus, Stat. 'T'heb. viii. 
741, but by others Melanippus. 

MENALIUs, i, the father of the fourth Vulcan; Cic. 
Nat. D. iii. 22. 

MÉxANDER, MÉNANDROS, or MENANDRUS, i, (M:- 
yay320s), the name of several persons ; I. A celebrated 
Grecian comic poet, imitated by ''erence: he was a pupil 
of Theophrastus (Diog. Laert. v. 36), and contemporary 
with the comic poet Philemon, the most excellent of the 
new comedy; Cic. de Opt. Gen. Or. 2: Cic. Fin. i. 2: 
Ter. And. prol 9: Suet. in Vita Ter.: Ov. Am. i. 15, 
18: Ov. Trist. ii. 369: Propert. iii. 20 (21), 28: Phedr. 
v. I, 9: Gell. ii. 23: xvii. 4: Apul. Flor. iii. in.: Quint. 
x. r. med. $. 69. seq.: Vell. i. 16. | N.B. Terence was 


called Dimidiatus Menander by Jul. Cesar; see Suet. in | 


Vita Ter. ad fin.: hence, r. Menandréus, a, um, be- 
longing to, represented by, or proceeding from Menan- 
der; Thais, Propert. ii. 5 (6), introduced by him in a 
comedy. 2. Menandricus, a, um, i. q. Menandreus, Me- 
nandrian ; fluxu Menandrico delicatam vestem protrahat, 


II. A daughter of | 


MENANINI 


| Tertull. de Pall. 4. post med.; but most edd., as Pamel., | 
| &c., have M:eandrico. II. A slave of Cicero; Cic. ad | 
Div. xvi. r3; probably the one called Andricus in Ep. 

I4- ILL. A freedman of Ampius Balbus; ib. xiii. 

7o. 

MErzNANINI, orum. See Mens. 

MÉNÉPIT, orum, (Mezzo), a people of Gallia Belgica | 
on the Meuse and Rhine; Ces. D. G. ii. 4: iii. 9 : 1v. 4: | 
Plin. H. N. iv. 17. $. 31: Strabo, &c.: also, Menápi; 
e. g. Menapos, Martial. xiii. 54, 2. 

Mzxas, zs, (Mozs, Plutarch. in Anton. 32), a freed- 
man of Sext. Pompeius, and captain of a privateer: he 
went over to Augustus; Plin. H. N. xxxv. 18. $. 58:| 
Hor. Epod. iv. is inscribed to him: cf. Plutarch. in Anton. 
32; and Dio Cass. 48. 

MENCEPs, i. e. mente captus; e Priscian. 5. 

MENDA, s, f. i. q. mendum, any defect or blemish of | 
the body ; in toto nusquam corpore.menda fuit, Ov. Am. | 
i. 5, 18: nocte latent mendz, Ov. Art. i. 249: cf. ii. 
623: iii. 26r: of writing or of books; Suet. Aug. 87: 
Gell. i. 7: xx. 6. extr. 

MzwnacirLóQuus, a, um, (from mendacium and lo- 
quor, for, loquens mendacium vel mendacia), £e//ing lies, | 
lying, false ; nihil est mendaciloquius, &c., Plaut. Trin. 
i. 2, 163: mendaciloquorum doctrinz, Tertull. de Jejun. | 
adv. Psych. 2. 

MENDACIÓLUYM, i, n. (dim. of mendacium), i. q. men- 
dacium, « little lie or fulsehood ; mendaciolis, Cic. Or. ii. 
59. med.; but others, as ed. Ernest., read mendaciun- 
culis. 

MktwnaciTASs, ütis, f. (from mendax), a lying, the 
habit of uttering falsehood ; '"l'ertull. de Preescript. 31. 

MENDACÍTER, adv. (from mendax), falsely, untruly ; 
Solin. 1 (5): Arnob. 5. ante med. p. 209. Herald. (al. 
p. 166): mendacissime dicere, Augustin. de Mor. Eccl. 
Cathol. i. 17. 

MrxpDàcíUM, i, n. (from mendax), I..4 lie, un- 
truth, falsehood, fib ; nullum tam impudens mendacium 
est, ut teste careat, Plin. H. N. viii. 22. med. 8. 34: 
magnum et impudens, Cic. Cluent. 60: mendacio fallere, 
Cic. Mur. 30: totus ex fraude et mendacio factus, Cic. 
Cluent. 26. extr.: mendacii religione obstrictus, Ces. B. | 
C. i. 11: culpe addere mendacia, Ov. Fast. ii. 261: va-| 
leant mendacia vatum, ib. vi. 253: mendacium dicere 
alicui de re, Plaut. Bacch. iv. 9, 33: or simply, menda- 
| cium dicere, Nep. Att. r5 : Quint. xii. r, 385 or, prolo- | 
|qui, Plaut. Merc. i. 2, 96, to tell or utter a lie: and 
| thus, prodere, to utter, Petron. 82 : mera mendacia fun- | 
dere, Plaut. Pseud. iv. r, 33: mendacium facere, to pro- 
voke a lie, to occasion a lie, Quint. v. 4. .N. B. Menda- 
cium dicere may mean, to utter a lie of one's own in- 
vention, or, to repeat one which we have heard from 
others. Nigidius, ap. Gell. xi. 1r, distinguishes between 
| mentiri and mendacium dicere, that the former means, | 
| to lie with an intention to deceive, the latter, only to re- | 
peat a lie, without an intention to deceive; but incor-| 
| rectly: mendacium dicere means, to tell a lie, whether 
of one's own invention, or one that has been heard. 
N. B. Titie amice mes, cum qua sine mendacio vixi, | 
Paul. in Pand. xxxiv. 2, 35, without falsehood, and so, | 
| truly. II. Fig. of things without life; conscia mens | 
recti fam: (Fam) mendacia risit, Ov. Fast. iv. 311: | 
especially in the imitating of colours; et chrysocollam 
mentitur: ceu parum multa sint mendacia ejus, Plin. H. 
N. xxxv. 6. extr. $. 29, imitations, imitated colours: | 
thus also, neque est imitabilior alia (gemma) mendacio | 
vitri, ib. xxxvii. 8. ante med. $. 33. 

MrwD3cíuNCÜLUM, i, n. (dim. of mendacium), a 
little lie or falsehood ; quod tamen est mendaciunculis 
adspergendum, Cic. Or. ii. 59. med., where some read | 
mendaciolis. [ 

MENDax, àcis, (from mentior), I. Lying; a liar; 
homo mendax, Cic. Divin. ii. 71 ; and simply, mendax, 
Cic. Agr. ii. 55: Virg. /En. ii. 80: Hor. Ep. ii. 2, 25, 
| &c.: in aliquem, Hor. Od. iii. 11, 35: adversum aliquem, 
Plaut. Pen. i. 2, 188: also, alicui, Ov. Her. ii. 11: in 
re aliqua, Pers. v. 77: also seq. genit. ; hujus rei, i. e. in 
hae re, Plaut. Asin. v. 2, 5. .N. B. Mendacem memo- 
rem esse oportet, a proverb, Quint. iv. 2, 91, i. e. a liar| 
should have a good memory: also of things without life ; 
sive mendaci lyra voles sonari, Hor. Epod. xvii. 39. (see | 
below): again, compar. and superl; ipse ego invenior 
Parthis mendacior, Hor. Ep. ii. 1, 112: thus also, superl. | 
mendacissimus, Plaut. Rud. iii. 4, 49. II. Fig., lying, | 
i.e. r. Deceitful, deceiving ; visa, Cic. Divin. ii. 62: 
speculum, Ov. "Trist. iii. 7, 38: somnus, "Tibull. iii. 4, 
I2: flatus, Propert. ii. 19, 67. (ii. 25, 27): unda, Sen. 
Agam. 558: forma, Ov. Met. iii. 439: lyra, (see above): | 
fundus, Hor. Od. iii. r, 30; Petron. 117, that bears no 
fruit, and therefore qu. lies (deceives), and keeps not its 
word. 2. F'aíse, consisting in imagination ; infamia, Hor. 
Ep.i.16, 39. 3. False, fictitious ; damnum, Ov. Art. i. 
431. 4. Counlterfeiled, feigned, not natural ; nec bene 
(mendaci risus componitur ore, nec bene sollicitis ebria 
| verba sonant, Tibull. iii. 6, 35: penns, Ov. Met. x. 


MENDETEROS 


wonld be better.. N. B. Also, the wine of Mendes (vinum 
Mendesium) is commended by Hippocr. 

MENDETEROS, i, a town of the island Calydna (in 
the Aron sea, towards Caria); Plin. H. N. v. 31. med. 
8. 30. 

MExDicAnÜrUun, i, n. (from mendico, are), « beggar, 
mendicant; nam istos reges ceteros memorare nolo, ho- 
minum mendicabula, Plaut. Aul. iv. 8, 3: cireumfora- 
neum inendicabulum, Apul. Met. ix. ante med. p. 218, 
41. Elmenh.: quoniam hsc tibi, ut quaedam mendica- 
bula, nimis sordent, ib. Apol. ante med. p. 288, 25. El- 
menh.: quoniam quzedam palliata mendicabula obambu- 
lant, ib. Flor. i. prope fin. p. 345, 27. Elmenh. 

MENDICABUNDUS, a, um, i.q. mendicans, begging ; 
mendicabunda prece stipem rogare, Augustin. Ep. 140. 

Mzxpicá Tío, onis, f. (from mendico, are), an obtain- 
ing by begging, begging ; tam feda vitz? mendicatio, Sen. 
Ep. ror. prope fin. 

MzwpicE, adv. (from mendicus, a, um), in a beggar- 
like manner, precariously ; agere cum aliquo, Sen. Ep. 
33. med.: mendicius, Tertull. de Pall. 5. extr. 

MrxnicfMONÍUM, i, n. (from mendicus), i. q. men- 
dicitas ; Laber. ap. Gell. xvi. 7. 

MrwnicíTAs, àtis, f. (from mendicus), a living by 
begging, mendicity, beggary, great poverty, need, want ; 
in summa mendicitate esse, Cic. Rosc. Am. 31: mendici- 
tatem perpeti, Cic. Fin. v. 11: paupertatem nova mendi- 
citate revocare, Petron. 12£. 

MrNnpico, avi, atum, are, (from mendicus), and MEN- 
DICOR, atus sum, ari, I. T'o beg, go begging ; men- 
dicari or mendicarier, Plaut. Capt. prol. 13: mendicaret, 
Juv. iv. 117: mendicat in aurem, ib. vi. 542: mendi- 
cantem vivere, Plaut. Capt. ii. 2, 73. II. To beg any 
thing, obtain by begging ; semper aliquid mendicabit, 
Apul. Apol. p. 287, r. Elmenh.: a me mendicas malum, 
Plaut. Amph. iv. 2, 12: cibus mendicatus, Ov. Trist. v. 
8, 14: panis mendicatus, Juv. x. 277. 

MENnDiICÜLA, 2, f. sc. vestis, Plaut. Epid. ii. 2, 39, an 
unknown. kind of garment ; perhaps, a beggar's garment, 
faceté, since regilla, a royal garment, goes before. 

MrN»nicÜLus, i, m. (dim. of mendicus), i. q. mendi- 
cus, & beggar; rusticis mendiculis, ex decoctoribus, for- 
merly found in Cic. Cat. ii. 3. in.,, but long ago omitted 
in the edd. 

MENDiCUM dici putant velum, quod in prora ponitur, 
says Festus: sc. (prob.) quia id minus velum esset. * 

MEN2DICUs, a, um, (according to Isid. Orig. x. in M, 
from minus: he says, mendicus dictus quia minus ha- 
bet, unde vivat: according to Voss. in Etymol. from 
menda or mendum, and this from minus or z£ev; but 
according to Is. Vossius, from «ívzs, s7o$, pauper), beg- 
garly, needy, poor; habitu mendico incedit, Apul. Met. 
i. post med. p. r12, 6. Elmenh.: prandia, Martial. xiii. 
81, r: compar. mendicior, T'ertull. de Anim. 33: hence 
fig.; instrumentum mendicum, Cic. Or. iii. 24, needy, 
poor: habitus, Apul. (see above): prandium, Martial. 
(see above): hence, substantivé ; mendicus, sc. homo, a 
beggar ; Plaut. Bacch. iii. 4, 16: Cic. Fin. v. 28: Cic. 
Phil. viii. 3: Hor. Sat. i. 2, 2: mendicissimns, Cic. Mur. 
29, the greatest beggar, or, the most needy, poorest: 
mendicus is also a term of reproach, a beggar, Ter. And. 
lv. 5, 20. 

Mrwnis, a town. See Mende. 

Mrx»osr, adv. (from mendosus, a, um), with faults 
or mistakes, erroneously, incorrectly; scribere, Cic. Q. Fr. 
3i. 5. extr.: mendosissime scripta, Cic. Invent. i. 7. extr.: 
causas reddere, Lucret. iv. 506 : mendose colligis, Pers. 
v. 88. 

Mzx»Osvs, a, um, (from mendum or menda), I. 
Full of faults or mistakes, erroneous, incorrect ; exem- 
plar testamenti, Plin. Ep. x. 73. extr.: nihil mendosum 
sed recte atque integre scriptum esse, Gell. xviii. 9. ante 
med.: mendosum est, Cic. Or. ii. 19. extr., it is incorrect, 
not right: historia mendosior, Cic. Brut. 16: mores, Ov. 
Am. ii. 4, 1: facies, Ov. Met. xii. 399: symmetria, Vitr. 
iv. 3. N. B. Mendosum for mendose; neque subewrato 
mendosum tinniat auro, Pers. v. 106. II. That causes 


| faults or mistakes, as, in writings servus, Cic, Verr. ii. 


TT. 

MxrN»nDuy, i, n. (prob. like menda, allied to &ígQouz, 
vitupero. Voss. in Etymol. derives it from sw, ev, 
minor, minus, or directly from minus), i. q. menda, any 
fault or mistake, as, in writing ; quod mendum ista litura 
correxit ? Cic. Verr. ii. 42. prope fin: cum mendum 


|scripture litura tollatur, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 


7. post in.: librariorum menda tollere, Cic. Att. xiii. 23: 
in history; rara tamen mendo facies caret: occule men- 
das, Ov. Art. iii. 261. ed. Heins.; but other edd. read 
menda: hence, Idus Mart. magnum mendum continent, 
Cic. Att. xiv. 22. extr., error. 

MÉNECLES, is, an orator, native of Alabanda in Asia; 
Cic. Or. 69; Cicero heard him, Cic. Or. ii. 23: hence, 
Meneclíus, a, um, e. g. studium, Cic. Brut. 95. 

MENECRÁTES, is, (Mtvixezen;), a freedman of Sextus 
Pompeius; Plin. H. N. xxxv. 18. 8$. 58: Plutarch. in 


189. 

Me es, f. (Mó37), a town on the peninsula Pal- 
lene in Macedonia, between the sinus "Thermaicus and 
'"l'orongus, celebrated for its wine (vinum Mendzeum, 
| oivos. Msv2zizs)s Mela ii. 2. extr. : Thucyd. iv. 121: called 
also Mendis, is, £, Liv. xxxi. 45: also, Mend:, arum, 
Plin. H. N. iv. 10. 8. 17: others place it towards "Thrace, 
e. g. Pausan. in Eliac. Prior. ante med., and Steph. Byz., 
both which have Mà». 

MENDES, etis, (Mív2u; soc, Strabo), a town of Egypt, 

near one of the mouths of the Nile; hence, a district is 
| called Mendesius or Mendesicus ; the town is mentioned, 
ap. Strabon. xvii.: Mendes is also a name of Pan, an 
Egyptian deity; Herodot. ii. 42 and 46: hence, EL 
Mendesius, a, um, DO of or belonging to Mendes 
or that district; Celadon, Ov. Met. v. 144: unguentum, 
Plin. H. N. xiii. r. post in. $. 2: nomos, district, ib. v. 
9. post in. $. 9: ostium Nili, Mela i. 9. extr. II. 
Mendesicus, a, um, i. q. Mendesius; e. g. nomos, Plin. 
H. NV s.30? 5x: III. Mendes, etis, i. q. Mende- 
sius; e. g. in Asclepiadis Mendetis £:Xoyeuufvwv libris 
lego, &c., Suet. Aug. 94. post in., of Mendes ; unless we 
read Mendesii, or say that Mendetis is the genitive of the 
town and governed by 6:A»cyovutvev s the former perhaps 


Anton. 32. 

MXÉNEDENMUs, i, (Mtvi2zgos), I. An Eliae philoso- 
pher of Eretria, and pupil of Phedo; Cic. Acad. iv. 42. 
II. An orator at Athens; Cic. Or. i. 19. III. A Pe- 
ripatetic philosopher of Rhodes; Gell. xiii. 5; but we 
should read Eudemus, as Voss. in Hist. Grec. in Damas 
p- 3&0, supposes. j 

MÉNÉLAEUs, a, um, (MeviAzeuog), of or 
Menelaus; cum Menelado (Helena) surgeret e tha 
Propert. ii. 12 (15), 14. L2 

MENErLArs, Ídis (and ídos), f. a town of Dolopia in 
Epirus; Liv. xxxix. 26. in. V 

MÉNÉLAITES (a) e, m. (MssAzizws), bek 
the town Menelaus in Egypt; nomos (district), Plin. H: 
N. v. 9. ante med. $. 9. Also Menelaita urbs is men- 

ZEgypto 


to 


3 


tioned as a town (viz. Menelaus); in utraque 
(excepta Mareota et Menelaita urbe) aut Alexandrie 
habitant, Edict. Justin. xiii. c. 9. $. 2: thus | 
c. I, where perhaps we understand - 
(nomos). : : 
MÉNÉLAiUs, i, (mons) a mountain on the 
near Sparta, in Laconia; Liv. xxxiv. 28, 
cites from Polybius, «à MsyeAtiov opos. 
Mxrwzraos, i.q. Menelaus. See M. 


MENELAUS 


MrxELAus or MENELXOS, i, (Moíaze;), — I. A son 
of Atreus or Plisthenes (Apollod. iii. 3, 2), brother of 
Agamemnon, and husband of Helen, whom Paris, on a 
visit, conveyed away whilst Menelaus was in Crete: 
Menelaus encamped before Troy, which he entered in 
the Trojan horse (Hyg. Fab. 108), recovered Helen, and 
took her home : cf. Helena. He was king of Sparta, and 
father of Hermione by Helen; Hyg. Fab. 78, 108, 112, 
114, &c.: Ov. Her. xvii. 249: Ov. Mer. xiii. 203: Auct. 
ad Her. iii. 21: hence, portus Menelai, a town and har- 
bour of Marmarica on the Mediterranean sea, between 
Cyrenaica and Egypt; Nep. Ages. 8: called also Mene- 
laus, Ptol, and Strabo, because Menelaus landed there, 
Strabo. II. A Grecian orator; Cic. Brut. 26. LLE 
A town of Lower Egypt; Strabo: hence, Menelaites 
(a), «e, (see above) ; and one in Marmarica, (see above). 

MENENI or MENENrI inhabitants of Mene: see 
Mens. 

MENENÍANUS, a, um, of, belonging to, or named after 
Menenius ; judicium, Liv. ii. 52. 

MÉNENIUS, a, um, a Roman family name, I. Adj. 
Menenia tribus, a Roman tribe, which is expressed by 
Men. or Menen., as, Rupilius—Men.; or, as ed. Ernest. 
has, Menenia, sc. tribu, Cic. ad Div. xiii. 9: C. Firmo, 
C. F. Menen. (i.e. e Menenia tribu) Rufino, Inscript. 
ap. Grut. p. 409. n. 8: lex, which had a resemblance to 
the lex Ateria, (see Ateria): it is mentioned by Fest. in 
Peculatus. II. Subst. Menenius is a man's name; 
Menenia, a woman's : the most celebrated is Menenius 
Agrippa, who was consul (Liv. ii. 16), and afterwards, 
by his prudent advice, reconciled and brought back the 
people of Rome, Liv. ii. 32. 
a certain Menenius, cotemporary with him, who was in- 
sane or imprudent: hence, gens Menenii, the insane, 
imprudent; hoc vulgus Chrysippus ponit fecunda in 
gente Meneni, Hor. Sat. ii. 3, 287.  N. B. Menenii, the 
inhabitants of Mene: see Meno. 

MExExvs (Menenius), a, um, belonging to the town 
Mene ; Meneni (Menenii), the inhabitants: see Menz. 

MENEPHRON, Onis, the name of an incestuous man ; 
Ov. Met. vii. 386: Hyg. Fab. 253: in Hyg. we should 
read Menephron for Menophrus. 

MrNERnvA, formerly written for Minerva, according 
to Quint. i. 4 (6). 

MÉNES, étis, e. g. rura Menetis, in Gaul, Lucan. i. 
419. 

MEE ug &, and &os, m. (Mevezéiis), I. A 
son of Iphicrates; Nep. Iphic. 3. Il. A son of Pe- 
leus; he fought at 'T'roy ; Apollod. ii. 10, 8: Hom. Il. B. 
552. III. A king of Athens, and successor of The- 
seus, according to some; but, according to others, Demo- 
phoon succeeded "Theseus; Justin. ii. 6. IV. Cha- 
rioteer (auriga) of Diomedes; Stat. Theb. vi. 712. N. B. 
Menesthei portus (2 Msvez9ios xaxodpsvos Aim»), a town 
and harbour of Hispan. Betica, not far from Cadiz 
(Gades), hodie San Pedro; Strabo. 

MzxEsTHO, us, (Meviz22), a daughter of Oceanus and 
"Tethys; Hesiod. Theog. 357. 

MENEsTRÁTUS, i, a statuary and worker in marble; 
Plin. H. N. xxxvi. s. post med. $. 4, to. 

MtzNr:A. See Moenius. 

MENIANUS, a, um. See Menianus. 

MExINXx, gis, (Mávjy£), I. An island near Africa, 
between the lesser Syrtis and the island Cercina, hodie 
Gerbi, said to have abounded in the lotus-tree; Plin. H. 
N. v. 7. $. 7: Mela ii. 7: Liv. xxii. 31. in. (where ed. 
Drak. reads Menige for Meninge): Sil. iii. 318: said to 
be the island of the Lotophagi; hence called by some 
Lotophagitis; ap. Eratosthen. ap. Plin., and Ptol. — II. 
The membrane covering the brain. 

MrwiPPEUS, a, um. See Menippus. 

MzwxiPPIDES, w, (Msvz7í25:), a son of Hercules by 
Entedide daughter of king 'Thespius ; Apollod. ii. 7, 8. 

MÉNiPPUS,i (Méwzzo:) ^ L..A satyrical Cynic phi- 
losopher; Cic. Acad. i. 2. extr.: hence, Menippeus, a, 
um, (Meyizzuos), of, belonging to, or resembling Menippus; 
hence, Satyre Menippes, the Satyrs of Varro. — II. The 
chief of Asiatic orators, according to Cic. Brut. 9r. 

MEN15s, Ídis, f. (i. e. lunula, from Gr. z4»z, luna, prob. 
£s), e. g. libri, Auson. in Profess. xxvi. r, the begin- 
ning : the ancients probably placed a figure of the moon 
at the beginning of their books. 

MENISMINI, orum, a wandering people of Africa, 
somewhere in Ethiopia; Plin. H. N. vii. 2. prope fin. 
$. 2. 

Mkwivs, a, um. See Menius. 

MENLARIA, a town of Hispan. Tarrac. in the terri- 
tory of the Contestani; Ptol: said by some to be the 
modern Murcia. 

MENxNIs, an otherwise unknown town of Babylonia ; 
Curt. v. 1, 16. 

MxNwNIvus, a, um, a Roman family name, I. Adj.; 
familia. II. Subst.; Mennius Rufinus, Tacit. Hist. 
iii. 12. 

MrxNON, MENNOoNIS, &c. See Memnon. 

MrzNNoNÍA, zs, (gemma), « kind of precious stone; 
Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 63. 

MENOAA, v, a river of Hispan. B:etica; Plin. H. N. 
lii. r. post med. &. 3, hodie, according to Harduin, Gua- 
dalette. Mzenoba is another river in the same country, 
hodie, according to Harduin, Fiu Frio: there is also a 
town of the same name, ib. iii. 1. ante med. 8. 3. 

MgNonBAanDtr, orum, a people of Asia, near Armenia ; 
Plin. H. N. vi. 9. extr. $. 10. 

Mrwononus, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 34. 

MÉx«cEvs (trisyll.), éi, or éos, (Mewuxsbs), — I. A 
son of Creon king o£. T hebes, who died for his country, in 
order that the T'hebans might conquer, which Tiresias had 

ied that his death would accomplish ; Cic. Tusc. i. 
48 : Apollod. iii. 6, 7: Lactant. iii. 12. $. 22: Stat. Theb. 
X. 751. seqq.: hence, Menccéus, a, um, e. g. sanguis, 
Stat. Theb. x. 841. IL. The father of Hipponome, 
who married Alezus (Alceus) and bore Amphitryon ; 
A ii. 4, 5: also the father of Jocaste, or, as others: 


iii. á C ib. $. 8: 
Hyg. Fab. 67. Au^: 
. MÉNGTÍADES, e, f. (Mevorricbae), a son or descendant 
of Menctius: hence, a name of his son Patroclus; Ov. 


'There seems to have been | 


; nef. iii. 


MENGETIUS 


Her. i. 17 ; and, Ov. Trist. v. 4, 25: Propert. ii. r, 38: 
Stat. Sylv. v. 2, 157. 

MÉN«aTÍUs, i, (Mewozws), a son of Actor and father 
of Patroclus, one of the Argonauts; Hyg. Fab. 14 and 
97: Apollod. i. 9, 16. 'Phere were several of this name, 
as, à son of Iapetus by Asia; Apollod. i. 2, 3: a son of 
Ceuthonymus, who kept the cows of Pluto; Apollod. ii. 
5. $. ro and r2. 

MxwNoGENESs, is, the name of a parasite; Martial. xii. 
84, 2: and of a celebrated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. $. r9, 3o. 

MENOGENION, i, an herb, otherwise called pwonia, 
menion, &c.; Apul. de Herb. 65. 

MxNÜOiDzs, (i.e. having the shape of the moon, Gr. 


| envosióas, lune similis), a» epithet of the moon, during 


the few first days when she is news; Jul. Firm. 4. prof. 
extr. 

MzwOrs, idis, 
Euseb. 

MENON, ontis, (Mtvov), I. A native of Pharsalus 
in Thessaly; he was an opponent of Xenophon, and ge- 


(Mzvais), a town of Judz»a, near Gaza ; 


neral of Cyrus against Artaxexes; Diog. Laert. ii. 20 : | 


Xenoph. Exped. Cyri i. 2, &c. II. A book or dis- 
course of Plato, entitled, Menon, or, Of virtue, in which 
Socrates is introduced, talking with Menon, a 'T'hessalian, 
probably the one mentioned in I.; in isto libro, qui in- 
scribitur Menon, Cic. 'T'usc. i. 24. 

MzNosca, w, a town of Hispan. Tarracon., on this 
side of the Ebro (Iberus), in the territory of the Varduli; 
Plin. H. N. iv. 20. ante med. $. 34, and Ptol, hodie in 
the province Guipuzcoa: according to Mannert it is the 
village Zumaya. 

MENoTHanvus, i,ariver of Asia beyond the Meotic 
lake; -Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

MENÓTYRANNUS, i, (unvovüonvvos), i. e. arbiter, or rex, 


lunz, which is the sun ; thus Atys (Attys) is called, In- | 


script. ap. Reines. Class. 1. n. 3g and 4o. 
MENS, tis, f. (prob. by contr. from Gr. zt», impetus 


animi, animus, mens), /he mind, understanding; deorum 


mente omnem mundum administrari, Cic. Nat. D. i. 2: 


| distinguished from animus, soul, heart ; mens, cui reg- 


num totius animi (soul) a natura tributum est, Cic. Tusc. 
iii 5: animus ita est constitutus, ut ——habeat prestan- 
tiam mentis, Cic. Fin. v. 11: sanus mentis aut animi tui, 
Plaut. Trin. ii. 4, 23: tamen istuc mens animusque fert, 
Hor. Ep. i. 14, 8: magnam cui mentem animumque De- 
lius inspirat vates, aperitque futura, Virg. /En. vi. rr: 
nec corpori solum, sed menti atque animo, &c., Cic. Se- 
nect. II. ante med.: hence, mens animi, Plaut. Cist. ii. 
I, 6; ib. Epid. iv. r, 4; Catull. Ixv. 35 Lucret. iii. 615; 
iv. 762 ; v. 150, understanding of the mind : mens bona, 
Liv. xxxix. 165; Sen. Ep. ro. post med.; Ov. Am. ii. 8, 10, 
a good or correct understanding : on the contrary, mala, 
a poor or bad understanding, Tibull. ii. 4, 104: Sen. Be- 

27: thus also, mala mens, malus animus, Ter. 
And. i. 1, 137, bad head, bad heart: animos, qui nostre 
mentis sunt, eosdem in omni fortuna gessimus, Liv. 
xxxvii. 43. ante med., inclinations, which depend on our 
reason: hence, su: mentis esse, Cic. Pis. 213 or, mentis 
su: compotem esse, ib. 20; or, in potestate mentis esse, 
Cic. "Tusc. iii. 55 or, sanum mentis esse, Plaut. Trin. ii. 
4» 83; to be of a sound understanding : on the contrary, 
captus mente, Cic. Acad. iv. 17 s or, inops mentis, Ov. 
Art. i. 465, without understanding : thus also, mentis 
egens, ib. 'T'rist. ii. 395: thus also, alienata mens, mad- 
ness, loss of reason, Liv. x. 29. in.: Css. B. G. vi. 41: 


| Suet. Aug. 99: thus also, mente alienari, Plin. H. N. 


xxviii. 8. post in. $. 27, to lose one's understanding : ex- 
sul mentis, i. e. carens mente, alienatus mente, Ov. Met. 
ix. 409 : mente lapsus, out of his senses, Suet. Aug. 48: 
thus also, mente commotus, not right in understanding, 
crazy, beside himself; datur et comitialibus potus : item 
mente commotis et vertigine laborantibus, Plin. H. N. 
xxiii I. ante med. $. 16: thus also, mens commota, or 
mota, madness; commotas mentes restituit (lapis Sami- 
us) ib. xxxvi. 2r. med. $. 40: nam id (ocimum) esse 
(i. e. comedere) capras: nec cuiquam (caprz) mentem 
motam, ib. xx. 12. med. $. 48, none was driven mad: 
mentis deminutio, ib. g9: mente carere bona, Ov. Am. 
ii. S, 10: again, mente comprehendere, Cic. Nat. D. iii. 
85 or, complecti, Cic. 'T'usc. i. 16, to comprehend: hence, 

I. The soul, gen., including the will and. passions ; per- 
turbata, Cic. ''usc. iv. 24. extr.: nostram mentem videre, 
&c., Cic. Mil. 31: dolor quod suaserit et mens, passion, 
Hor. Ep. i. 2, 60: compesce mentem, Hor. Od. i. 16, 22, 


anger, passion, &c.: gaudia pertentant mentem, Virg.| 


JEn. v. 828: quorum mentes sensusque vulneras, Cic. 
Cat. i. 7: addere mentem, Hor., courage, s below, 
VII.): thus also, demittere mentem, Virg. (see below, 
VII): in mente est mihi dormire, I will, &c., Petron. 
21: mollis mens eorum est ad perferendas calamitates, 
Ces. B. G. iii. 19. II. Thóught ; mente complecti, 
or comprehendere, Cic. (see above): mentem injicere, 
Cic. Mil. 31; or, dare, ib. 33: Cic. Cat. i. 9: Liv. vi. 
18; or, mittere, Virg. /En. xii. 554, to put into one's 


mind, suggest a thought: venit mihi in mentem, it, 


comes into my thoughts: that which comes into the 
mind is put either in the nominative or the genitive; si 


quid in mentem veniet, Cic. Att. xii. 36 : ea res tibi in| 


mentem venire potuisset, ib. 37: non venit in mentem 
pugna? Liv. viii. 5. extr.: hec mihi veniebant in men- 
tem, Cic. Q. Petit. Cons. 14: sepe ei venit in mentem 
potestatis, Cic. Quint. 2: solet mihi in mentem venire 
illius temporis, Cic. ad Div. vii. 3: in mentem venit om- 
nibus hominis illius, Cic. Cwecin. 5. extr.: nunquamne 
tibi judicii, nunquam concionis, nunquam hujus tante 
frequentie, que nunc—te intuetur, venit in mentem ? 
Cic. Verr. v. 55. prope fin.: and for this we find de; ut 
lepide atque astute in mentem venit de speculo male ! 
Plaut. Most. i. 3, 114: an infinitive; venit mihi in 
mentem subvereri, Cic. ad Div. iv. 105 cf. IV.: also, ut, 
to express a purpose or resolution ; nunquam quidquam 
venit in mentem, ut recte faciant, Plaut. Pseud. i. 2, 2: 
we find also ut after mens, in other forms of expression ; 
cui primum mentem injecit (sc. vis illa divina) ut—aude- 
ret, &c., Cic. Mil. 31: again, hac eum mente fuisse, ut, 
&c., Cic. Or. i. 39 : nisi eum dii in eam mentem impu- 
lisent, ut, &c., Cic. Mil. 33, have imparted these thoughts 
to him : quid tibi mentis erat ? Ov. Art. iii. 713: men- 


MENSA 


tibus reliquorum respondebo, Cic. Cat. i. 12: quorum 
mentes vulneras, ib. 7 : hence, a thought, plan, design ; 
cui mentem injecit, ut, &c., Cic. (see above): hac eum 
mente fuisse, ut, &c., Cic. (see above): in mente est mihi 
| dormire, Petron. 21, I will, &c.: hac mente amicis suis 
summas potestates dederant, Nep. Pelop. 1: eadem mente 
futurus, ib. Hann. 2: classem ea mente comparavit, ut, 
&c., Cic. ad Div. xii. r4. III. Intention, purpose ; 
hac eum tum mente fuisse, Cic. Or. i. 39. (see above): 
nostram adeipe mentem, Virg. /En. i. 676 (680): hac 
mente amicis suis summas potestates dederant, Nep. Pe- 
lop. r. (see above): eadem mente futurus, ib. Hann. 2. 
(see above): mens bona, Quint. vii. 4, 25: mala, ib. vii. 
3. 34: and to this may be referred several examples 
from above: benigna, Virg. JEn. i. 304 (308). IV. 
Memory, recollection ; venit mihi in mentem res, or rei, 
it strikes me, the thought occurs to me: thus also, ho- 
minis, Cic. (see above): mens effluit, Cic. Brut. 6r, the 
thought or recollection. V. Consideration, delibera- 
tion; que tanta mente fiunt, Cic. Harusp. 9. MTS 
Understanding, i. e. use of one's senses; mentis su: esse, 
Cic. Pis. 21. med., to be in his right senses: thus also, 
compos mentis, ib. 205; or, sane mentis compos, Ov. 
Met. iv. 35: sanus mentis, Plaut. (see above, I.): mente 
captus, Cic., beside himself, mad, (see above, I.) VII. 
Courage; vobis dent mentem oportet (sc. dii), ut prohi- 
beatis, sicut mihi dederunt, &c., Liv. vi. 18. post med.: 
thus also, addere mentem, to cause courage, Hor. Ep. ii. 
2, 36: mentes demittere, Virg. /En. xii. 609. VIII. 
Disposition, nature ; mala mens, malus animus, Ter. 
And. i. r, 137; or here it may mean, misapplied, de- 
praved understanding. |N. B. Priscianus, 7, reads menti 
for mente, Cic. Planc. 33. ante med., where most edd. 
have memori mente persolvunt: mentis (nomin.), for 
mens, Enn. ap. Prisc. 7; and Varr. L. L. iv. 10. N. B. 
Mens, as a deity, had a temple at Rome, Liv. xxii. 10: 
xxiii. 31 : Ov. Fast. vi. 241: Lactant. i. 20. ante med. 
S3. 

MENSA, 2, f. (according to Varr. ap. Charis. i.,, and 
Varr. L. L. iv. 25, for mesa, Gr. zízz, media, quod me- 
dia poneretur, &c.; or it may be the part. mensus, a, 
um, measured, sc. tabula, or sc. portio cibi, &c.: cf. Voss. 
Etymol.), I. 4 table; hence especially, 1. 4 /ab/e 
for meals; apud mensam, Plaut. 'Trin. ii. 4, 77, at table: 
thus also, apud mensam, seq. genit., Gell. ii. 22. in.: xii. 
8: xix. 7. in.: thus also, super mensam, Curt. vii. 4, 7; 
or, super mensas, Flor. iv. 2, 69, &t table: ad mensam 
consistere, Cic. Tusc. v. 21: manum ad mensam porri- 
gere, ib.: cibos in mensam alicui adponere, Plaut. Men. 
1. 3, 29: pisces imponere mensis, Ov. Fast. ii. 473: mo- 
retum ponere in mensis alicujus, ib. iv. 367: surgere a 
mensa, Plaut. Pseud. 3, 62. The table (perhaps one for 
each guest, Petron. 34) was commonly set down before 
the guests, and removed after the meal: hence, mensam 
adponere alicui, Plaut. Pers. iii. 1, 26 ; or, ponere, Ov. 
Met. xi. r19: auferre, Plaut. 'Truc. ii. 4, 13; or, tollere, 
Cic. Pis. 27; or, removere, Virg. JEn. i. 216 (220): and 
faceté, mensas consumimus, Virg. /En. vii. 116, the layer 
of bread, on which the fruit was placed : thus also, ib. 
125: aliquem adhibere mens: suze, Colum. xi. r, 19, to 
| invite to one's table: hence, 2. Food at table ; mittere 
[alicui de mensa, Cic. Att. v. r. post med. — 3. 4 dish; 
mense Syracusiz, Cic. 'usc. v. 35. ante med.: thus also, 
in Syracusanis mensis, Cic. Fin. ii. 28. med., for, delicate 
dainty dishes: mensa secunda, a dessert; hzc scripsi 
adposita secunda mensa, Cic. Att. xiv. 6 and 21: coronas 
secundamque mensam servis dispertiit, Nep. Ages. 5: 
dantque (vina) locum mensis paulum seducta (i. e. remo- 
| ta, reposita) secundis, Ov. Met. viii. 673: totumque tulit 
predivite cornu autumnum, et mensas, felicia poma, se- 
cundas, ib. ix. 92: hence, ante eum uvis Rheticis prior 
erat mensa, Plin. H. N. xiv. r. post med. $. 3, had a 
preference at table. For mensa secunda we find also 
mensa altera, Hor. Od. iv. 5, 32, and at this dessert 
| wine was commonly first taken, and then the libations 
to the gods were made. II. 4n altar or table in 
|a temple on which the sacred vessels were kept; men- 
| st in :edibus sacris ararum vicem obtinebant, Fest.: jam 
mensas argenteas de omnibus delubris jussit auferri, Cic. 
Nat. D. iii. 34: deorum ignes, solia, mensas, abditos ac 
penetrales focos, occulta— sacra, Cic. Harusp. 27. post in.: 
iste mensas Delphicas e marmore—ex omnibus zdibus 
sacris Syracusanis abstulit, Cic. Verr. iv. £9. in.: (Eno- 
| thea mensam veterem posuit in medio altari, quam vivis 
implevit carbonibus, Petron. 35: menseque deorum, 
Virg. /En. ii. 764: hac (verbenaca) Jovis mensa verritur, 
domus purgantur lustranturque, Plin. H. N. xxv. 9. post 
in. $. $9. III. Lanionia, Suet. Claud. r3, a butcher's 
| Stall. IV. 4 banker's table or counter; numeravit a 
mensa publica, Cic. Fl. 9: stipendium militibus, mensis 
|palam propositis, esse numeratum, Cic. Pis. 56: called 
| also, mensa argentaria, Ulp. in Pand. ii. 13, 4. in.: and 
| gen., a fable to lay or count money upon ; mensam adponi 
| jubet, atque effundi saccos numorum, adcedere plures ad 
|numerandum, Hor. Sat. ii. 3, 148. V. In military 
engines, as, the catapultz, &c., « long flat part ;. Vitr. x. 
17. med. VI. Prob., «a board on which slaves stood 
|for sale; pueros in foro de mensa emi, Apul. in Apol. 
p. 285, 17. Elmenh.: servus de mensa paratus, ib. Met. 
viii. p. 213, 36. Elmenh. 

MENSALIS, e, (from mensa), of or belonging to a table; 
argentum, a service of plate, Vopisc. in Tacit. 10: vinum, 
ib. in Aurel. 9. 

MrNsànÍUus, a, um, (from mensa), I. Of, belong- 
ing to, or concerned with a table. II. Relating, be- 
longing to, or concerned with the table of a money- 
| changer ; hence, mensarius, sc. negotiator, or vir, q mo- 
ney-changer, banker; Suet. Aug. 4, for which, in c. 3, 
we find argentarius: hence, mensarius, sc. vir, Cic. FI. 
19, a cashier who superintended the payment of public 
money, a public banker ; hence, mensarii triumviri, Liv. 
xxiii. 21: xxvi. 36; or, quinque viri, Liv. vii. 21. med., 
three or five persons appointed by the senate, who regu- 
lated the payment of public money. 

MzNsA IM, adv. (from mensa), from table to table ; 
curat tradere plebi, Juvenc. iii. 214. 

Mxxsfo, onis, f. (from metior), a measuring; vocum, 
Cic. Or. 53. 

MENSIS, is, m. 


| 


I. 4 month ; Cic. Univ. 9: Ter. 
8X2 


MENSOR 


Ad. iii. 4, 49; Liv. i. r9; Virg. Georg. i. 64: vertens, 
i.e. totus, Plaut. Pers. iv. ds 
decem, "Ter. Ad. iv. 5, 57. In the time of Romulus 
the Romans had only ten months, March being the first. 
Numa added January and February, so that February 
was the last; afterwards January and February were 
made the first and second, and so March the third. N. B. 
"his word is perhaps allied to zz», mensis, and zz», luna; 
and Varro, L. L. v. 2, derives it from zvz; cf. Voss. in 
Etymol.: Cicero, Nat. D. ii. 27, thinks that months are 
called menses, quia mensa spatia conficiunt. XN. B. In 
Virg., Georg. i. 335, coeli menses et sidera serva, Servius 
explains menses, the signs of the Zodiac; but menses 
seems rather to belong to sidera, as Virgil frequently 
transposes words, and so menses still means, months: else, 
menses et sidera may be explained by a hendiadys (£v iz 
2v»), menstrua sidera; but perhaps this is unnecessary : 
the words would more naturally be disposed thus, serva 
menses et sidera celi. NN. B. Mense primo.  r. In the 
first month. — 2. In the beginning of the month; Virg. 
JEn. vi. 483. 1 
of women; under which meaning we find, 1. Menses, 
e. g. prodest et orthopnoicis et anhelatoribus, mulierum- 
que mensibus retardatis, Plin. H. N. xxi. 21. ante med. 
$. 89: semen (illius herb») menses feminarum adjuvat, 
bilemque a partu siccat, ib. xxii. 22. ante med. $. 40: 


menses trahere, ib. 25. post med. $. 71: ciere, ib. : abun- | 
2. Singul.; | 
| e. g. post hoc a centurionibus fossa inspicitur ac mensu- 
| ratur, Veget. de re Mil. i. 25: si mensurari potuerint 
N. B. Mensum for mensium, Ov. Met. viii. £00: | 


dantia mensium, ib. xxiii. 7. prope fin. $. 71. 
a muliere incitati mensis, ib. xvii. 28. prope fin. $. 47: 
mulier ipsa in mense connudata, ib. xxviii. 7. ante med. 
$. 23. 
ib. Fast. v. 187 and 424 : Cos. B. G. i. 3. ed. Oudend.: 
Cic. Phil. xii. 9. post in. ed. Grev. 


MENson, oris, m. (from metior), one that measures | 


any thing, a measurer ; terre, arene, Hor. Od. i. 28, 2: 
frumentarius, Paul. in Pand. xxvii. r, 26 : especially, 


Colum. v. 1, 3. 2. Zn architect ; Plin. Ep. x. 28 and 
29: also with :dificiorum, Inscript. ap. Grut. 623. n. 7 
and 8, architect. 3. In a camp, one that measures or 
gitehes tents ; Veget. de re Mil. ii. 7. extr. 
MzwsTRUA. See Menstruus. 
MrNsTRUALIS, e, (from menstruus, a, um), 


76: menses abierunt | 


II. i.q. menstrua, Zhe monthly courses | 


MENSURABILIS 


a measure, size, quality, kind, length, &c. ; nec consula- 
ris legati mensura, sed in majus adcipiebantur, Tacit. 
Hist. i. 52, not according to the measure, i. e. character : 
submittere se ad mensuram discentis, Quint. ii. 3, 7, to 
accommodate one's self to the capacity of the learner: 
uterque mensuram implevimus, "Tacit. Ann. xiv. 84: 
mensura ficti crescit, Ov. Met. xii. 57, measure, size: 
mensura roboris ulnas quinque implebat, ib. viii. 748, 
thickness: partes superat mensura priores posterior, ib. 
xv. 387, length: census, Juv. xiv. 316 : mensuram no- 
minis implere, i. e. satis facere, Ov. Pont. i.2, r: thus 
also, ferre, ib. Her. xv. 34- 

MzxsUnanILIs, e, (from mensuro, are), Zhat can be 
measured, measurable ; spatium, Prud. Apoth. 813 (881). 

MrxsUnaArÍs, e, (from mensura), óelonging or serv- 
ing to measuring ; linea, Sicul. Flacc. p. 19 and 23. 
Goes. 

MENSURALÍTER, adv. (from mensuralis), y measur- 
ing; Hyg. de Limit. p. 167. Goes. 


Mxxsuna' río, onis, f. (from mensuro, are), a measur- | 


ing; Auct. de Limit. ap. Goes. p. 264. 

MENSURNUS, a, um, (from mensis), i. q. menstruus, 
Novatian. de Trinit. t. N. B. Mensurni is read by Pris- 
cianus, Cic. Invent. i. 26. post med., where the passage 


| runs thus, Cum aliqua aunui, menstrui, diurni nocturnive 


spatii certa significatione, for menstrui; and several Codd. 
have mensurni. 
MzxsUno, are, (from mensura), to measure ; aliquid, 


celi sursum et investigari fundamenta terra deorsum, et 
ego, &c., Vulgata Jerem. xxxi. ns 

Mrzwsus,a, um. See Metior. 

MrzwsUus, us, m. (from metior), « measuring ; post 


|eam (lunam) vero pars est, quz sancti ztheris finibus 
| coercetur, cujus mensu adpensuque distincta est nature 
1. 4 measurer of land, land-surveyor ; Ov. Met. i. 136 : | 


| 


| 


L| 


immutabilis regio, Apul. de Mundo ante med. p. 58, 18. 
Elmenh. 

MxwTA or MENTHa, :, f. (uó)z or uíy, menta, 
mentha), /he herb mint: Ov. Met. x. 729: Martial. x. 
48, 10: Colum. x. 119: Plin. H. N. xix. 8. post med. 
&. 47: called also mintha by the Greeks ; Plin. ib. says, 
ment: nomen suavitas odoris apud Grecos mutavit, 


Monthly, i.e. happening every month, or belonging thereto ; | cum alioqui mintha vocaretur, unde veteres nostri nomen 


sphzra, i. e. luna, Prud. Peristeph. x. (de St. Romano), 
558: hence, menstrualis, of, belonging to, or having the 
monthly courses ; mulier, Plin. H. N. xix. ro. in. $. 57: 
solum autem animal menstruale mulier est, ib. vii. 15. in. 
$. 13: pannus, Marcell. Emp. 35. extr. II. Monthly, 
i. e. for a month ; epulee, Plaut. Capt. iii. r, 22. 

MzNs'TR00, are, (from menstruum), £o have a monthly 
course ; mulier menstruans, Pallad. 1. 35. $. 3: also ac- 
tivé, i. e. polluere menstruis ; and menstruari, i. e. pollui 
menstruis: hence fig., quasi pannus menstruatz univers:e 
justiti:e nostre, Vulgata Esaiw lxiv. 6. 

MzNs'TRÜUS, a, um, (from mensis), I. Monthly, 
i.e. happening every month, or belonging thereto ; men- 


strui non sunt defectus lunz, Plin. H. N. ii. 1o. $. 7:| 


menstrua luna, Prud. Cath. xii. r0: usura, Cic. Att. vi. 
1. ante med. : menstrua ventorum ratio, Plin. H. N. ii. 
47. post med. $. 48: ferie, Varr. L. L. v. 3: reddere 
menstrua thura Lari, Tibull.i.3, 34: hence, menstruum, 
sc. tempus, i. e. monthly course, month; xnenstruum 
meum. (sc. officii mei) finitur, Plin. Ep. x. 24, my month, 
i. e. the month during which I exercise the powers of of- 
fice (which in the next month belong to the colleague) : 
also, sc. officium ; e. g. ad menstrua solvenda, i. e. sacra 
menstrua obeunda, Sallust. Fragm. ap. Non. 8. n. 76: 
and above, Plin. Ep., ofücium may be understood for 
tempus : also, cibaria, Cic. (see below): especially of /Ae 
monthly courses of women ; purgationes menstru:, Plin. 
H. N. xxxii. ro. post med. à. 46: cum menstrui cursus 
stetere, ib. xi. 39. post med. $. 94, unless menstrui be the 
genit. of menstruum (profluvium): and thus menstruum, 
subst. (prob. sc. profluvium sanguinis); ib. xxviii. 7. med. 
prope fin. $. 23: Sen. de Benef. iv. 315 or, plur., men- 
strua, Cels. vi. 6. &. 38: Plin. H. N. xx. 14. med. $. 84; 
and cap. 22. post in. $. 87 and 22: xxii. 21. prope fin. 
$. 30: xxii. 22. post in. $. xxviii. 7. ante med. 8. 23: 
Lucret. vi. 796, the monthly courses of women : mulier 
qua in menstruis est, Colum. xi. 3. prope fin. 8. 34, hav- 
ing the monthly courses: also, of animals ; menstrua ca- 
nis, Plin. H. N. xxix. 5. post in. $. 32. II. Monthly, 
i. e. of a montl/s duration ; vita, Cic. Fin. iv. 12: opus, 
Cic. Leg. ii. 18: spatium, Cic. Nat. D. i. 31: rationes, 
Cic. Rose. Com. 3: cibaria, Cic. Verr. iii. 31: consul, 
Lucan. v. 399 : hence, III. For a month 5. cibaria 
menstrua, Cic. Verr. iii. 31: rationes, Cic. (see above) : 
thus also, menstruum, Liv. xliv. 2, sc. cibarium, food for 
a month. 

MENSÜLA, z, f. (dim. of mensa), a small dish ; Plaut. 
Most. i. 3, 150: Petron. 136. 

MENSÜLARÍUS, i, m. (from mensula), sc. negotiator, 
i. q. numularius, mensarius, a money-changer; Sen. Con- 
trov. iv. 24. post med. : Scev. in Paud. ii. 14, 47. $. 1: 
Ulp. ib. xlii. 5, 24: it is prop. an adject. mensularius, a, 
um, equivalent to mensarius, a, um. 

MENSURA, 2, f. (from metior), I. 4 measuring, 
measure: also, à standard of measuring ; majore men- 
sura reddere, Cic. Offic. i. rs, with greater measure: qui 
modus mensure medimnus adpellatur, Nep. Att. 2, this 
kind of measure, &c.: mensuram facere rei, Ov. Art. iii. 
263 ; or, agere, Plin. Ep. x. 28: Plin. H. N. ii. r. extr. 
$. 15 or, inire, Colum. v. 3. in., to measure any thing, 
appoint a measure: nosse mensuras itinerum, Ces. B. 
G. vi. 25 : mensuras et pondera invenit Phidon, Plin. H. 
N. vii. 56. post med. $. 27: saxum pondere emitur, illa 
(creta) mensura, ib. xxxv. 17. med. $. 57, by measure: 
ad unam mensuram (lactis) tribus aqu:e additis, ib. xi. 41. 
post in. $. 96: frutex mensura pedali, ib. xii. 19. prope 
fin. $. 43: frumentum sine modo mensuraque przbere, 
Suet. Cis, 26 : certam mensuram bibendi alicui dare, to 
prescribe, Ov. Art. i. 589: hence, in painting, proportion, 
symmetry; nam (Apelles) cedebat Amphioni de disposi- 
tione, Asclepiodoro de mensuris, hoc est, quanto quid a 
quo distare deberet, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. 
$. 36, 10. II. Fig., a measuring or measure ; quid. 
quid sub aurium mensuram aliquam cadit, numerus vo- 
catur, Cic. Or. 20, what is grateful to the ear: and fig., 


2t: 


declinaverunt. 

MzwTAGnaA, 2, f. (like the words podagra, chiragra, 
&c., from mentum and Zyez, captura, qu. chin-disease), 
i. q. lichen, a. kind of scab, an eruption on the chin, and 
spreading over the whole faces gravissimum (morbum) 
ex his lichenas adpellavere Gr:co nomine: Latine, quo- 
niam a mento fere oriebatur joculari primum lascivia, — 
mox et usurpato vocabulo, mentagram : occupantem in 


| multis totos utique vultus, oculis tantum immunibus, de- 


scendentem vero et in colla pectusque ac manus, fcedo cu- 
tis furfure, Plin. H. N. xxvi. 1. post in. $. 2. 

MzwTasTRUM, i, n. (from menta; the termination 
aster, astra, &c., denotes resemblance, commonly with the 
idea of spuriousness), «wi/d mint; Plin. H. N. xix. 8. post 
med. $. 47: xx. I4. in. $. 52. N. B. Colum., xi. 3, 37; 
says, mentastrum sylvestre. 

MEN'TTEsA, c, f. the name of two towns in Spain. 

I. In Hispan. "Tarracon., in the territory of the Oretani; 
called also Mentissa, Liv. xxvi. 17 ; and Mentisa, Ptol. : 
hence, Mentesani, the inhabitants (see below). jn 
In Hispan. B:etica, in the territory of the Bastuli; Plin. 
H. N. iii. r. med. $. 3: hence, Mentesani, the inhabit- 
ants of these two towns; Mentesani Oretani and Mente- 
sani Bastuli, Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

MrwTHA, 9. See Menta. 

Mzwx1G0, Ínis, f. (from mentum, i. q. mentagra), « 
kind of eruption or scab; as, on lambs, Colum. vii. 5. 
prope fin. $. 21. 

Mzw'[Io, onis, f. (from mentum, supine of the obsolete 
verb meno, whence, according to Voss. in Etymol., the 
perfect memini ; but meno or meneo is equivalent to mo- 
neo), a mentioning, putting in mind, speaking of any 
thing ; with a genitive, sometimes of him that mentions; 
plebis et tribunorum, Liv. iv. $9, 1: and sometimes (and 
more frequently), of that which is mentioned ; tui men- 
tionem intermitti, Cic. Att. v. 9. extr.: civitatis, Cic. 
Verr. v. 64. extr.: sine mentione annulorum, Plin. H. N. 
xxxiii. r. ante med. $. 4: casu in eorum mentionem in- 
cidi, Cic. in Cecil. r5, made mention of, happened to 
mention: mentionem facere rei, Cic. Pis. 105 and Cic. 
Rosc. Am. 25 or, de aliqua re, Cic. Agr. iii. 2. in.: Plaut. 
Pers. i. 3, 29: Nep. Hann. 11; or, de aliquo homine, Cic. 
Leg. iii. 6. extr. ; Nep. Epam. 4; ib. Att. 16; Plaut. Aul. 
ii. 27, to make mention or speak of : thus also, mentionem 
habere, Liv. iv. 25 and 57: xxxviii. 56: Cai. in Pand. 
xxxiv. 5, 55 or, inferre, Liv. iv. 1 and 8: xxxix. 11; or, 
agitare, Liv. vii. r. in. ; or, jacére, Vell. ii. 65; or, injicere, 
Hor. Sat. i. 4, 94 ; or, inchoare, Liv. xxix. 23, to make 
mention of, to mention: movere, Liv. xxviii. 11. med., to 
occasion: hence, of a consul; mentionem facere in senatu, 
Cic. Verr. ii. 39. in., to mention, i. e. bring before the se- 
nate, propose to the senate: incidit de uxoribus mentio, Liv. 
i. 57, the conversation turned upon their wives, i. e. they 
talked of their wives: with respect to the construction, 
observe, that not only a genitive or de follows, but facere 
mentionem is followed by an accusative and infinitive; 
Plaut. Most. iii. 2, 126: Cic. Verr. ii. 39. in. and by 
ut, that, when any thing is to be done; Plaut. Cist. i. 2, 
15: thus also, ut, that, follows; mentionem inferre, Liv. 
iv. r: also, quid ; mentionem intulit, quid eo die facien- 
dum esset, Liv. xxxix. r1 : we find also, facere mentio- 
nem cum aliquo, Plaut. Aul. iv. 7, 33 and cum aliquo de 
aliqua re, ib. Pers. i. 3, 29, to mention a thing to any 
one, to talk of any thing with him, propose it to him. 
N. B. Plur. mentiones, e. g. mentiones serere ad vulgus 
militum sermonibus occultis, Liv. iii. 43, to make men- 
tion here and there, qu. to scatter about. .N. B. Auct. 
ad Her. iii. 2. med. ed. Ernest., dolus consumitur in pe- 
cunia, pollicitatione, dissimulatione, maturatione, men- 
tione, where mentione seems not suitable: I suppose 
that we should read mentitione, i.e. mentiendo: Gesner 
in Thes. cites this passage under mentitio; probably 
from the earlier edd.: Ernesti notices no variation in this 
passage. 

Mw'Yon, itus sum, 4. (probably, from mentum, su- 


MEN'TIS 


pine of the verb. meniscor or miniscor, formerly in use; 
whence comminiscor, with which it seems to have one and 
the same meaning), £o /ie, i. e. not tospeak the truth, to say 
or allege any thing falsely; aperte, Cic. Acad. iv. 6. post 
med. : palam, Plaut. 'ruc. i. 2,89: ut ne joco quidem men- 
tiretur, Nep. Epam. 3: cadit in bonum virum mentiri ? 
i.e. mendacium, Cic. Offic. iii. 28. extr. : de re, Cic. Nat. 
D. iii. 6 : in re, Cic. Att. xii. 21. post med. : adversus ali- 
quem, Plaut. Aul. iv. 7, 9 : alicui, ib. Amph. i. 2, 6 : in 
aliquem aliquid, Propert. ii. 20 (26), 3: apud aliquem, 
Plaut. Peen. i. 1, 24: Cic. Or. ii. 45 ; or, ad (i. e. apud) 
aliquem, Gell. xv. 22. in.: also seq. accus. eum infin. ; 
Liv. xxiv. 5. extr. : Ov. Trist. i. 3, 53: Plin. H. N. xii. 
15. $. 34: Lucan. vii. 4475 or here it may be rendered, 
to allege falsely: and thus with an accus.; Propert. ii. 
20 (26), 3. (see above): populum Pholoé mentita bifor- 
mem, i. e. fabulata, Lucan. iii. 198 : noctem, Propert. ii. 
13, 57 (ii. 17, 1), i. e. de nocte or nocturno concubitu, ofa 
girl that keeps not her appointed night (see below) : also 
with an ablat. to the question, for how much or how long ? 
lustro mentitus est, Apul. in Apolog. post med. p. 330, 
16. Elmenh., has lied for five years. .N. B. Mentior, I 
shall be a liar, shall have lied (an affirmation), with nisi ; 
Sen. Ep. 106. post in. ; and Ep. 118. ante med. : men- 
tiens, sc. syllogismus, Cic. Divin. ii. 4, a. kind of false 
syllogism, Gr. spsu2óusvos : hence, I. T'o lie, i. e. not 
to keep one's word ; honestius mentietur, Cic. Offic. iii. 
24. extr.: si mentiar, inquit, ultima, quam fallam, sit 
Venus illa mihi, Ov. Fast. iv. 227: also, aliquid, for in 
or de aliqua re; e. g. noctem, Propert. ii. 13, 57 (ii. 17, 
I) (see above): capillos, Martial. vi. 47, 1: fidem, 
Claud. de Consul. Prob. et Olyb. 108: tu, quod pro- 
misti (for promisisti), (i. e. noctem), quod (id) mentita 
(es), inimica es, Catull. rro (108), 3. Il. To feign, 
counterfeit ; dolores capitis, Ov. Am. ii. 19, 11: causam 
fugs, ib. xi. 281: quas mentiris, ib. iv. 649: tantam 
rem, Sallust. Cat. 48 (49): originem, Justin. xxxv. 2 : 
auspicium, Liv. x. 40. in.: also, seq. accus. et infin. 5 Liv. 
xxxV. 5b. extr. : Ov. "Trist. 1. 3, 53: Phu HONORE 
$. 34: Lucan. vii. 447. (see above): noctem, Propert. 
(see above) : also of things without life; quod tussis tna 
mentitur, Martial. v. 41, 6: populum Pholoé (a moun- 
tain) mentite biformen, Lucan. (see above). 1II. Fig., 
to impose "pon, delude, deceive ; frons, oculi, vultus sepe 
mentiuntur, Cic. Q. Fr.i. 1,6. — IV. Fig.5 to baffle, deceive, 
cheat, disappoint ; spem, Hor. Ep. i. 7, 87, to disappoint 
hope, or; to disappointa person inhis hope. — V. T'o have 
or assume the form of another thing or person, to be or be- 
come similar, to imitate ; mentiris juvenem tinctis capillis, 
Martial. iii. 43, 1 : color, qui (prop. viride A ppianum, a kind 
of colour, quod, &c.), chrysocollam mentitur, Plin. H. N. 
xxxv. 6. extr. $. 29: nec varios discet mentiri lana colo- 
res, Virg. Ecl. iv. 42 : virgas mentita Sab:as toxica, Lu- 
can. ix. 820: Cresse (i.e. Pasiphabs) mentite lignea 
monstra bovis, Propert. iv. 7, 58, i. e. quee similis facta 
est vaccz, speciem vacce induit: again, sexum viris de- 
negatum muliebri motu mentiri, i. e. imitari, Colum. 
prof. $. rg: Eurymedon fratrem mentite, i. e. similis 
fratri, Sil. ii. 637 : personam amici fidelissimi, Apul. Met. 
viii. post in. p. 201, 39. Elmenh., to imitate. VI. 
To change, alter ; in quibus nihil unquam——vetustas men- 
tita sit, Cic. Nat. D. ii. z. extr., unless we should read 
variaverit, or, with Walker, mutaverit; but perhaps this 
is unnecessary: and thus perhaps, tela mentita, Virg. 
JEn. ii. 422, for mutata, cf. 389, where for this we read, 
mutemus clypeos Danaumque insignia nobis aptemus, 
&c., laterique Argivum adcommodat ('T'rojanus) ensem. 
N. B. r. Part. mentitus, a, um, is used also passive ; id 
mentitum est, Plaut. Merc. ii. 1, 95, is false: mentitis 
figuris, Ov. Met. v. 326 : honor, Suet. Oth. 3. e Carm.: 
tela, Virg. /En. ii. 422. (see above): fictis mentitisque 
honoribus, Plin. Ep. vi. 20. post -med. : non jam menti- 
te vultum vocemque resumit Chalciopes, Val. Flacc. vii. 
I55: Priscianus viii. says that also the active mentio was 
in use: hence, si a debitore——pignoris obligatio mentiatur, 
passivé, Modestin. in Pand. xxxviii. 10, 28. 2. Menti- 
bor for mentiar, e. g. mentibitur, Plaut. Mil. i. r, 35: ii. 
2, 99. 

MzN'T1S, nomin. i. q. mens: see Mens. 

MzN 1554, zw, f. a town of Spain ; Liv. xxvi. 17: 
Mentesa. 

Mzx'TiTIO, Onis, f. (from mentior), a lying, an alleg- 
ing falsely, &c., seems mot to occur, unless in the 
passage, dolus consumitur in pecunià, pollicitatione; 
dissimulatione, maturatione, mentione et ceteris rebus, 
Auct. ad Her. iii. 2. med., for mentione we read menti- 
tione ; see Mentio ad fin.: in Thesaur. Gesn., this word 
is found under Mentitio, with the above passage, Auct. 
ad Her. iii. 2; but in the notes of ed. Ernest. neither 
mentitione nor any other variation is mentioned. 

MENTITUS, a,um. See Mentior. i 

Mzx'o, onis, m. (from mentum), one who has a long 
chin; ergo esse dicendum est quosdam (deorum) capi- 
tones, cilunculos (al. silunculos), frontones, labeones ; in 
his alios mentones, nzevimos (al. nzevios) atque nasicas, 
Arnob. 3. ante med. p: 136. Herald. (al. p. ro8). ; 

Mrx'ToxNoxox,i, the name of a bay, inlet (zestuarium), 
or coast of northern Germany; Pytheas Guttonibus Ger- 
manie genti adcoli zstuarium Oceani, Mentonomon no- 
mine, spatio stadiorum sex mille, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
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B 
ed. $. 535 and 
Asopide ('Azezíz), or rather by Asopis (' 
daughter of king "hespius; Apollod. ii. 7, 8. — - 
son of Eurystheus, killed in war by the ARR 
lod.ii.8,1.  . V. A good friend of Ulysses, 
Ulysses entrusted his house during his ab 


his form Minerva accompanied "Telemachus. 
for his father, and gave him many good in: 
Hom. Odyss. B. 225. seqq, 268. seqq. : hence M 
now sometimes used for, a wise ad : 

MrawTÓnES, um, (Mé»zegss), a 


Plin. H. N. iii. 21. $. 25 5; and Steph. Byz | 
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MENTOREUS 


MzwTÜÓnÉUus, a, um, of or belonging to the artist 
Mentor; opus, Propert. i. 14, 2, a goblet embossed by 
him: manus, Martial ix. 60, 16: thus also, labores, 
Martial. iv. 39, 8. 

MN TÜra, », (whether it be a dim. of menta, facete, 
or from meta, is uncertain : according to Voss. in Etymol. 
it is from z»/», indico; whence menuta, from »v»vz2;, 
thence menta, and so dim. mentula), i. q. membrum vi- 
rile; Martial. vii. 14, &c.: Catull. 29, 14, &c.: Auct. 
Priap. i. 8, &c. 

MzNxTÜrATUS, a, um, i. e. mentula przeditus : hence, 
mentulatior, Auct. Priap. xxxvi. rr, i. e. magis instruc- 
tus mentula, majori mentula preditus. 

Mxx'v y, i, n. (whether from meta, i. e. extremitas, 

or from mineo, to project ? Scalig. derives it from «voz, 
indico, qu. zz»»7i», which appears rather too refined), 
I. The chin, 1. Of persons; Cic. Verr. iv. 43: Cic. Or. 
ii. 66: Virg. JEn. vi. 810: Ov. Pont. ii. 6, 14: Plin. 
H. N. xi. 45. med. $. 103 : also, the chin with the beard, 
and so, he beard ; levatum mento—rapiebat, Petron. 29: 
cf.-above, Virg. /En. vi. 810: also of Charon ; Virg. /En. 
vi. 299: hence fig., mentum alicui tollere, Petron. 43, to 
puff up, render proud. 2. Of animals ; Virg. Georg. iii. 
53 and 311: Plin. H. N. viii. zo. extr. $. 76. II. In 
architecture, the projecting part of a wall or gutter, from 
thich the rain runs of ; Vitr. iv. 3. post med. III. 
i. q. commentum, Fest., and so, part. of meniscor, as com- 
mentum from comminiscor. 

Mzxvr, the Indian name for a precious stone, by the 
Greeks called xanthos; Plin. H. N. xxxvii. IO. post 
med. 60. Hard. 

MzNvs,i,ariver,otherwisecalled Mcenus. See M nis. 

MxNvTHÍas, adis, f. (Mtvov52:), an island towards the 
entrance of the Arabian gulf; Ptol: some consider it to 
be the island Madagascar ; others, Zanzibar. 

MzN vs, ytis, (M/»v;), a Lacedzemonian, father of Pe- 
dias, and so, father-in-law of Cranaus king of Athens; 
Apollod. iii. 14, 5. Heyn. 

Mo, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol., 
from Zzsów, transeo, meo, or from »éz, eo, redeo), to go, 
of persons and things. — r. Of persons; per terga amnis 
celeri equo, Ov. Pont. i. 2, 82: ad bellum, Sen. Herc. 
Fur. 211 : in occidentem, Tacit. Ann. iii. 34: quo simul 
mearis, Hor. Od. i. 4, 17. 2. Of things without life; 
vapor per inane meat vacuum, Lucret. ii. I50 : qua si- 
dera lege mearent, Ov. Met. xv. 71: triremes huc illuc 
meant, Tacit. Ann. iv. &. extr.: Nereus (i.e. mare) 
meat, Claud. in Rufin. i. 186 : inter hzc spiritus liberius 
meare ceperat, Curt. iii. 5. med. $. 9: thus also, hic 
calor stupentia membra commovit, paulatimque spiritus, 
quem continuerat rigor, meare libere ccepit, ib. viii. 4, 11: 
thus also, anima, Lucan. iii. 604 : meet in pectus calor, 
Sen. Med. 836: ordine vota meant, i. e. procedunt, 
Claud. de Stilich. i. 10. 

MÉor'TE, i.e. meo, or meo ipsius ; e. g. ingenio, Plaut. 
Most. i. 2, 77. 

M&rnuiTÍCUS, a, um, (from mephitis), mephitic ; odor, 
Sidon. Ep. iii. r3. med., pestilential or foul. 

MÉPHITIS, is, f. I. 'The goddess of noxious and 
pestilential exhalations of the earth, i. e. that was said to 
avert them ; she had a temple at Cremona ; "Tacit. Hist. 
iii. 34: and at Hirpini; Plin. H. N. ii. 93. $. 95. 

II. 4 nozious and pestilential vapour ; Virg. /En. vii. 84: 
Pers. iii. 99. 

MEPTE, i. e. me or me ipsum; Plaut. Men. v. 8, 1o. 

MÉRACE, adv. (from meracus, a, um), without mivture, 
purely ; rubere, Solin. 33 (46): vini mixti meracius cy- 
athis quatuor, Scrib. Larg. 170. 

MkEnRAcÜLUs, and contr. MERACLUs, a, um, (dim. of 
meracus, à, um), i. q. meracus, pure, unmived, somewhat 
pure or unmired ; opium ex vino meraculo si protinus 
detur, scorpionum ictibus resistit, Plin. H. N. xx. 19. 
extr. $. 80: et hoc (vinum) ipsum austerum quidem, sed 
tamen tenue, meraculum, egelidum subinde et liberaliter 
dandum est, Cels. iii. r9. med. : flos Libycus (i. e. vinum) 
meraclus, Plaut. Cas. iii. 5, 15. 

MEnacus, a, um, (from merus, a, um), wunmixed, 
mixed with nothing else, pure; vinum, Cels. i. 3. post 
med.; iv. 19. med., unmixed, pure: thus also, potiones 
(vini) meracas adsumere, i. e. vinum meracum bibere, ib. 
i.3. ante med.: thus also, meracis potionibus, Plin. H. 
N. xxiii. r. post med. $. 23: thus also, ah pereat, qui- 
cunque meracas reperit uvas, i. e. vinum meracum, Pro- 
pert. ii. 23 (33), 27: vinum meracius, Cic. Nat. D. iii. 
31; Cels. iii. 21. extr., stronger, with less mixture : thus 
also, vinum dilutius pueris (aptum est), senibus meracius, 
Cels. i. 3. post med. : minus sed meracius bibere, sc. vi- 
num, ib., less (wine), but somewhat stronger, mixed less 
with water: helleborum meracum, Hor. Ep. ii. 2, 137, 
where the words are, expulit helleboro morbum bilemque 
meraco, pure hellebore: some put a comma after mor- 
bum, and some understand vino with meraco, since Plin., 
H. N. xxiii. r. post med. $. 23, says, merum quidem reme- 
dio est contra cicutas—contraque omnia, quz refrigerant, 
&c.; but perhaps without need : and thus, Anticyras sor- 
bere meracas, i. e. helleborum meracum, Pers. iv. 16 : fons 
meracissimus, Sidon. Ep. iii. ro. .N. B. Hard. ad Plin. H. 
N.xxiii. r. post. med. $. 23, on the words of Pliny, meracis 
potionibus per quinque dies, &c., says, Meracum a mero 
differt omnino, quod merum sit, cui nihil; meracum, cui 
aque parum admixtum sit; Pliny refers to the passage of 
Hesiod.,"Eey. £94, as Harduin alleges. If Pliny had this 
passage in view, vinum meracum consisted of three parts 
of wine, and one part of water; but itis doubtful whe- 
ther Pliny does allude to this passage. 

Mzncaàxfrrs, e, (from mercor, ari), that can be pur- 
chased ; meretrix, Ov. Am. i. 10, 2. 
cer mi e, (from merx), i. q. mercabilis; Cod. Just. 

. T . 

Mzncá To, onis, f. (from mercor, ari), a dealing (in 
goods of merchandise); pecunia omnis in mercationibus 
perdita, Gell. iii. 3. extr.: sua vendere adsidua merca- 
tione, Jul. Firm. iii. 8. extr. 

MEmcárOn, oris, m. (from mercor, ari), I. 4 
tradesman, ; Cic. Or. 7o: Cic. Offic. i. 42: 
Cs. B. G. iv. 3. II. One that purchases any thing, 
a purchaser ; non consules, sed mercatores provinciarum, 
Cic. Red. Sen. 4, the consuls Piso and Gabinius, who 
had as it were purchased their provinces of Clodius. 


MERCA'TORIUS 


MEnciTORÍUS, a, um, (from mercator, or from mer- 
cor, ari), mercantile ; navis, Plaut. Bacch. ii. 3, 2, a 
merchant-man, a ship of trade. 

MERCATUnaA, :, f. (from mercor, ari), Ll. Trade, 
traffic, a dealing in. goods of merchandise ; tenuis, Cic. 
Otfic. i. 42. post med., on a small scale: magna, ib., on a 
large scale: hence, mercaturam facere, or, of several, 
mercaturas facere, Cic. Verr. v. 28; or, in mercatura 
verti, Plaut. Most. iii. 1, 109, to trade: ad mercaturas 
vim habere, Ces. B. G. vi. 17, intrade: hence, Cic. Offic. 
iii. 2. ante med., ad quos (i. e. Athenas et Cratippum) 
cum tamquam ad mercaturam bonarum artium sis profec- 
tus, to the purchase of, &c. II. Merchandise; mer- 
caturamne an venales habuit ? Plaut. Trin. ii. 2, 5r, has 
he merchandise or ? &c., unless mercaturam habere means, 
to trade; in the end the sense is the same ; venales, sc. 
servos, so that with venales we must understand a slave- 
merchant (mango). 

MzncaTUs, us, m. (from mercor, ari), — I. A buying 
and selling, trade, traffic ; turpissimus, Cic. Phil. ii. 3: 
instituere mercatum omnium rerum, ib. iii. 12 ; or this 
may be referred to III. II. 4 place for trade; a 
market-place ; frequens mercatus, Liv. i. 30: ad merca- 
tum proficisci, to goto market, Cic. Invent. ii. 4 : vendidit 
asinos mercatu, Plaut. Asin. ii. 3, 18, in the market. 
III. 4 market, fair; habere mercatum, Cic. Tusc. v. 3, 
to hold a market or fair: ad mercatum proficisci, Cic. 
(see above) : ibi mercatum dixit esse die septimi, Plaut. 
Pers. ii. 3, 8: nisi eo ad mercatum veniam, Ter. Ad. ii. 
2, 23: tanto mercatu prwtoris indicto, Cic. Verr. ii. 53: 
mercatum instituere rerum, Cic. (see above). DV 
publie assembly, a common assembly in a public place ; 
litere recitat: in mercatu Olympico, Justin. xiii. 5. 

MERCEDICIUs, i, i. q. mercenarius; Fest. 

Mrnc&EpÓNrUs, (Merked.), a, um, (us2x225ues), said 
to be derived a mercede solvenda; mercedonias (dies) 


dixerunt a mercede solvenda, Fest., pay-days : mercedo- | 
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nius (homo), i. e. qui solvit mercedem, Isid. Gloss.: Sca- 
liger derives the name from a goddess Merkedona ( Merc.), 
quie prasfuerit mercedibus et pensionibus solvendis : hence, 
mensis Mercedonius or Merkedonius (since it is found in 
Greek only in Plutarch), an intercalary month, i. e. that 
is inserted in its proper time according to the correction 
of the calendar by Numa; »í j/:gsie— àv iuB5Xipoy Tgoi- 
tyeaQov weriva, Mspxináviov óvoseéCovres, Plutarch. in Caes. 59: 
for this we find simply Merk. in the Calendar. Vet. ap. 
Grut. p. 133. 

MrEncEDUÜLA, :, f. (dim. of merces), I. A small 
reward; itaque, ut apud Grecos infimi homines, mer- 
cede adducti, ministros se praebent in judiciis oratori- 
bus, &c., Cic. Or. i. 45. in. : medico debere mercedulam, 
Sen. Benef. vi. 15. II. Hent, hire ; prediorum, in- 
come, rent; ut constituerem mercedulas przediorum, 
C ic Att. xiii. 11. 

MrxRCENAmÍUS, a, um, (from merces), that does any 
thing for reward or recompense, hired for money, reward, 
or pay, hired, stipendiary ; miles, Liv. xxiv. 49. extr.: 
arma, Liv. xxx. 8: equites, Liv. xxiii. 29: scriba, Nep. 
Eum. r: testes, Cic. ad Div. iii. rr. post med. : pretor, 
Cic. Verr. v. 21: ancilla mercenarie stipis, Plin. H. N. 
X. 63. post in. 8. 63, à prostitute for money : comes, Cic. 
Pis. 21 : multa in me—mercenaria loquacitate effutiebat, 
Apul. Apol. post in. p. 275, 7. Elmenh. : liberalitas, Cic. 
Leg. i. 18: ille (przco) excusare laborem et mercenaria 
vincla, Hor. Ep. i. 7, 67, his office of praeco, for which he 
received pay: hence, mercenarius, subst, sc. homo, & 
hireling, day-labourer ; quiita jubent uti (illis, se. servis) 
ut mercenariis, Cic. Offic. i. 13. extr.: also with a genit. 
or with adjectives; mercenarius Oppionici, Cic. Cluent. 
59: meus, Petron. 103: tuus, Plaut. Pcn. ii. 55 : per- 
petuus, Sen. Benef. iii. 22. 

MEncEs, edis, f. (prob. from mereo), I. Reward 
for labour, hire, wages: dialecticorum, pay for their in- 
structions, fees, Cic. Acad. iv. 30. extr.: manuum mer- 
cede inopiam tolerare, Sallust. Cat. 37 (38): artem ad 
mercedem atque quastum abducere, Cic. Divin. i. 4r. 
extr. : magister, qui te, tanta mercede (i. e. didactro), ni- 
hil sapere docuit, Cic. Phil. ii. 4: mercedes premiorum, 
Cic. Fin. ii. 31 : pretio atque mercede minuere majesta- 
tem reip., Cic. Verr. v. 20: magna mercede pacisci cum 
aliquo, Liv. xxv. 33: mercede conducere aliquem, Nep. 
pref.: milites mercede arcessere, Ces. DB. G. i. 31: 
mercedem alicujus rei constituere, Cic. Verr. v. &1 : adci- 
pere ab aliquo, Cic. Rosc. Am. 29: alicui proponere, Cic. 
Q. Fr. iii. 3. extr.: dare alicui mercedem opere, Cic. 
Verr. iii. 32: Protagoras victus querendi gratia in mer- 
cedem missus, i.e. ut mercenariam operam locaret, Gell. v. 
3: mercedem regni (i. e. legem agrariam) aspernata plebs, 
Liv. ii. 41, pay for the kingly dignity: esset ut officii 
merces injuria tanti, Ov. Her. xvii. 9: hence fig. ; una 
mercede duas res adsequi velle, Cic. Rosc. Am. 29, en- 
deavour: non alia bibam mercede, Hor. Od. i. 27, 14, 
condition : est et silentio tuta merces, ib. iii. 2, 25 : ipsa 
quidem virtus sibimet pulcherrima merces, Sil. xiii. 663: 
sine mercede, in vain, to no purpose; hocne locutus sine 
mercede existimer, fabellam adjiciam de mustela, &c., 
Phaedr. iv. 1, 8. Il. 4 reward, i. e. punishment ; te- 
meritatis, Liv. xxxix. 44: spreti numinis, Liv. ii. 36. 
III. 4 reward, ironically, i. e. disagreeableness, vevation, 
or injury received by a person through his own actions, 
cost, trouble, &c.; istuc nihil dolere non sine magna 
mercede contingit, Cic. Tusc. iii. 6, unpleasantness: te 
fidem cognosse hominum non ita magna mercede, quam 
ego maximo dolore cognoram, Cic. ad Div. i. 9. post in., 
not with such unpleasantness, not with such vexation, 
i. e. you have not bought your experience so dearly : thus 
also, eujus (hominis) causa videtur cuncta alia generasse 
natura magna s:eva (sc. natura) mercede contra tanta sua 
munera, non sit ut satis :estimare, parens melior homini, 
an tristior noverca fuerit, Plin. H. N. vii. prf. post in. 
$. r. Hard., where magna belongs to mercede, and seva 
(natura) is the nominative; earlier edd. read magna et 
seva, &c. : again, magna mercede piare, &c., Sil. vii. 545: 
hac gener atque socer co£ant mercede suorum, for, perni- 
cie, malo, Virg. /En. vii. 317: magna quidem res tuas 
(o fortuna !) mercede colui, Sen. Tranquill. rr. post in., 
pains, cost, trouble. IV. Profit or gain from a thing, 
income from houses, lands, money, &c., rent, revenue ; 
prediorum, Cic. Fin. ii. 26. extr.: Cic. Att. xv. 20. 


MERCIMONIUM 


post med.: Argileti, Cic. Att. xii. 32: insularum, Cic. 
Att. xv. 17, rent: ex fundo, Cic. Verr. iii. zo : publica- 
nos tertia mercedum parte relevavit, Suet. Cies. 20, farm- 
rent: mercedes premiorum, Cic. Fin. ii. 31: habitatio- 
num, Ces. D. C. iii. 21, house-rent: and thus, /Ae interest 
of a capital ; Hor. Sat. i. 2, 14: i. 3, 88: hence, sine 
mercede, i. e. gratis, Phaedr. (see above). V. Pains, 
trouble; una mercede, Cic. Rosc. Am. 29. (see above): 
magna mercede, Sen. (see above). VI. For merx, Sal- 
lust. Fragm. ap. Charis. 1. 

MrnciwoNÍUuM, i, n. (from merx), — I. That which is 
publicly bought or sold, goods, merchandise ; vendere merci- 
monium, Plaut. Amph. prol. r: tabernas, quibus id mer- 
cimonium inerat, quo flamma alitur, Tacit. Ann. xv. 38, 
such goods, &c. II. That which one has purchased, a 
purchase, as, a house; quid tibi visum est mercimonium ? 
Plaut. Most. iii. 3, 1: lepidi mercimonii! Plaut. Most. 
lii. 3, 9: a person; hoc emi mercimonium, Plaut. Merc. 
lii. r, 2: or these examples may be referred to I. 

MEncoR, atus sum, ari, (from merx, for which merces 
was formerly in use; see Merx and Merces: according 
to others, from Hebr. ^25, vendidit, since merx may be 
from mercor; cf. Voss. in Etymol.), I. To trade; me 
iturum mercatum, Plaut. Merc. prol 82, that I would 
trade, or be a merchant; unless we take mercatum for 
the accus. of mercatus, a market, then ire mercatum (like 
ire exsequias, &c.) would mean, to go to market, and so, 
to trade; in the end the sense is the same. II. 7o 
buy, purchase; fundum de pupillo, Cic. Fl. 20: aliquid 
ab aliquo, Cic. Verr. ii. 49. extr.: Cic. Offic. i. 42: ali- 
quid tanto pretio, i. e. tanta pecunia, Cic. Rosc. Am. 46: 
pacem pecunia, Justin. xxiv. 4: servos presenti pecunia, 
Plaut. Capt. ii. 2, 8: eunuchum alicui, Ter. Eun. iii. 5, 
21: hortos, Hor. Sat. ii. 3, 24: ut—-mercetur ab his 
(Lacedzmoniis), qua differant bella, qu: gerant, Justin. 
vi 1: aliquid magno, to purchase at a dear rate; magno 
mercentur Atride, would give much (would be well 
pleased) for it to happen, Virg. JEn. ii. 104 : also with a 
genit. of the value; quanti mercatura (fuisset) eum (mul- 
lum) luxuria, suburbanis litoribus inventum ? Plin. H. N. 
| ix. 18. $&. 31: thus also, mercari rus 600 numum, Plin. 
| H. N. xiv. 4. ante med.: hence fig., officia vita, Cic. Att. 
|ix. z. extr. N. B. r. Mercarier, for mercari, Hor. Sat. 
| ii. 3,24. 2. Mercassitur, for mercatus fuerit, Inscript. 
| ap. Grut. p. 520. 3. We find also mercatus, a, um, pass. ; 
| sestert. CL mill. trullam unam mercatam a matre fami- 
|lias, Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. $. 10: cultus, Pro- 

pert. i.2, 5: commeatibus mercatis, Sallust. Fragm. ap. 
| Non. 2. n. 538. 

MrnciniarLIs, e, (from Mercurius), — I. Of, belong- 
ing, or sacred to Mercury; caduceus, Apul. Met. xi. ante 
med. p. 262, 4. Elmenh.: hence, Mercuriales viri or ho- 
mines, or simply Mercuriales, sc. viri, or homines, 
r. Learned men and poets, especially, /jyrie poets; me 
truncus illapsus cerebro sustulerat, nisi Faunus ictum 
dextra levasset, Mercurialium custos virorum, Hor. Od. 
ii. 17, 29, because Mercury was the patron of scholars, 
and is called parens (i. e. inventor) lyrw, Hor. Od. i. ro, 
6. 2. T'radespeople, merchants, because Mercury was 
their patron: they had in Rome a collegium (i. e. guild, 
| corporation, society), called collegium - mercatorum ; Liv. 
ii. 27: they probably assembled in the temple of Mer- 
cury (Liv. 1i. 27.) at fixed times, partly to make offerings 
to Mercury, and partly (as among us at an exchange) for 
their own concerns; Mercuriales Furium de collegio eje- 
cerunt, Cic. Q. Fr. ii. 5, from their society or fraternity : 
Mercuriale (some, as Cuningh., would read Mercuriali 
for Mercuriale, i. e. Mercurialis viri) imposuere mihi cog- 
nomen, Hor. Sat. ii. 3, 25, called me Mercurialis, i. e. 
merchant. N.B. Mercurialis et mercator, Inscript. in 
Antiq. Benevent. Class. 6. n. 65 so that there is a dis- 
tinction between them, the former perhaps denoting one 
of the fraternity, one that joined in the formal assemblies 
of the Mercuriales, the latter simply a merchant or trader: 
saliva Mercurialis, desire or greediness of gain, Pers. v. 
1Id II. Proceeding or named from Mercury; Mer- 
curialis herba, Cato R. R. 158: Seren. Samm. 33: also 
simply, Mercurialis, sc. herba, Plin. H. N. xxv. 5. in. 
$. 18; Apul. de Herb. 82, mercury: called also linozos- 
tis, parthenion, Hermupoa, Hermubotane, &c., Plin. ib., 
and Apul. ib.: it was discovered by Mercury, according 
to Plin. ib. XN. B. Pagus Mercurialis, a village of Zeu- 
gitana in Africa propria; Inscript. ap. Spon. Miscell. 
Erud. Antiq. p. 19r. 

MEncÜRIOLUS, i, (dim. of Mercurius), i. q. Mercurius, 
a little Mercury; Apul. in Apol. post med. p. 314, 16. 
Elmenh., and p. 314, 4. Elmenh., where it denotes a 
small image of Mercury. 

Mzncünlivus, i, (probably from merx ; Mercurius, a, 
um, relating to goods or traffic, sc. deus, the god of traffic: 
and thus says Festus, Mercurius a mercibus est dictus : 
others derive the name from medius and curro ; Mercu- 
rius etiam quasi medicurrius dictus est, et quod inter 
loquentes duo media currat et reciprocetur oratio, Arnob. 
iii. post med. p. 149. Arnob. (al p. 118): Servius, ad 
Virg. viii. 138, says, alii Mercurium quasi medicurrium 
a Latinis dictum volunt, quod inter czelum et inferos sem- 
per incurrat: hic etiam mercimonii deus est: cf. Isid. 
Orig. viii. rr, who says, ideo Mercurius quasi medius 
currens dicitur adpellatus, quod sermo currat inter homi- 
nes medius.—Ideo et mercibus preesse, quia inter ven- 
dentes et ementes sermo sit medius), I. A son of Ju- 
piter and Maia: he is properly the third and most cele- 
brated, for there are five other Mercurii enumerated, 
Cic. Nat. D. iii. 22 : he is described as crafty, and always 
disposed to steal slily: the god,  r. Of rhetoric, peace, 
inventor of the lyre, palestra, &c.; Hor. Od. i. 10, r. 
seqq.: Ov. Fast. v. 663. seqq.: hence Jupiter, when about 
to publish any thing to mankind, always sent Mercury : 
he had a cap (petasus) with wings on his head, and wings 
(talaria) on his feet, that he might move quickly : he car- 
ried also a staff (virga) called caduceus, with which he 
conveyed or brought back persons to the infernal regions; 
Virg. JEn. iv. 239. seqq.: Ov. loc. cit.; and Ov. Met. i. 
671. seqq. 2. Of all skilful inventions, arts, &c.: hence, 
of merchandise; Ov. Fast. vi. 671; cf. Mercurialis: also 
thieves invoked him ; des Mercurii, Liv. ii. 21 and 27, 
where tradespeople met together, as seems clear from Liv. 
ii. 27: aqua Mercurii, at ei ER gate, on the Ap- 
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pian way, from which tradespeople drew water on the 
feast of Mercury (May 15th), with which they wetted a 
branch of laurel, and sprinkled themselves with it; Ov. 
Fast. v. 675. seqq. Mercurius is also put for a statue of 
Mercury; Herm: (i.e. Mercurii) dejicerentur, proeter 
unum —. Itaque ille postea Mercurius Andocidis vocita- 
tus est, Nep. Alcib. 3. N. B. 1. Tumulus Mercurii, near 
Carthagena (Carthago nova), Liv. xxvl. 44- 2. Promon- 
torium Mercurii, a promontory of Zeugitana in Africa 
propria, near Carthage, and towards Sicily, hodie Capo 
Bona; Liv. xxix. 27: Mela i. 7: Plin. H. N. iii. 8. post 
in. $. r4: v. 4. in. $. 3: oppidum Mercurii, a town of 
Heptanomis in Upper Egypt ; Plin. H. N. v. 9. prope fin. 
&. r1: otherwise called Hermopolis magna, Ptol.; for we 
find also Hermopolis parva (Ptol.), not far from Alexan- 
dria in Lower Egypt. II. The planet Mercury; Cic. 
Nat. D. ii. 20. extr. 

MERDA, :e, f. (according to some, from z£oàe or Zue- 
9», privo, or from zz, stercus humanum, ap. Hesych.), 
dung, ewerement, ordure; merdis caput inquiner albis 
corvorum, Hor. Sat. i. 8, 37: merda bubula recens, Ve- 
get. de Re Vet. ii. (iii.) 8, 35 and, Martial. iii. 17, 6: 
Phiedr. iv. 17, 25. 

MÉnE, adv. (from merus, a, um), clearly, purely, with- 
out mivture; adcipere poculum, Plaut. Truc. i. 1, 22: 
mere ferreum id erat, ut virtutis bellicee insigne, Plin. 
H. N. xxxiii. r. post in. $. 4. Hard., where earlier edd. 
have, more ferreum id erat et virt., &c. 

MERENDA, 2, f., probably, food taken. after mid-day, 
an afternoon meals vide sis, ne forte ad merendam quo- 
piam devorteris, Plaut. Most. iv. 2, 50: sere hora me- 
rendi, Calpurn. Ecl. v. 61. It is said to be from meren- 
dus, a, um, i. e. that is or must be deserved. Paul. ex Festo 
explains it by prandium, and adds, quod medio die capere- 
tur: then it would be from meridies, for, cibus a meridie 
(or, post meridiem) danda vel edenda: cf. Isid. Orig. xx. 
2, who says, Merenda— quasi post meridiem edenda et 
proxima eene, — N. B. Also of cattle; Cyprio bovi me- 
rendam, Fest. in Cyprius. |. N. D. Merenda is also a 
Roman surname; Antonius Merenda, Liv. iv. 42: Cor- 
nelius Merenda, Liv. xxii. 35: xxxiv. 42: Plin. H. N. 
xxxiii. 2. extr. $. 1r. 

MÉnEND3nÍUs, a, um, (from merenda), probably, that 
lakes an aflernoon meal; ostende nobis merendarios tuos, 
Sen. Controv. v. 33. extr., those whom thou hast muti- 
lated and reduced to beggary, for which thou givest them 
an afternoon meal. 

MknENDoO, are, (from merenda), £o take an afternoon 
meal; merendare quasi meridie edere. 

MÉnÉO, ui, ftum, 2., and MrEnÉon, itus sum, 2. (ac- 
cording to Voss. in Etymol. from gez or pígotezi, conse- 
quor), I. T deserve, be worthy of any thing; premia, 
Cis. D. G. vii. 35 : laudem, Cos. B. G. vii. 14 : fidem, Quint. 
ix. 2. prope fin. $. 98: poenam, Liv. ii. 5: libertatem, Liv. 
xxiv. 14: supplicium, Ov. Met. v. 666: amorem mere- 
retur, Quint. vi. praef. $. 7: and without an accus.; si 
mereor, Plane. in Ep. Cic. ad Div. x. 17. extr.: si mere- 
buntur, August. ap. Suet. Aug. 56: ac tibi nunc, proinde 
ac merere summas habeo gratias, Plaut. "Trin. iii. 2, 33: 
followed also by ut, that, or by ne, that not; sese meru- 
isse, ut decoraretur, &c., Cic. Or. i. £4: merui, ut fierem 
(liber), Plaut. Epid. v. 2, 47: mereri, ne quis, &c., Plin. 
H. N. xxxv. 2. post med. $. 2: also seq. infin., Ov. Trist. 
v. II, I6: Ov. Pont. iii. 2, 20: also seq. cur, Liv. xxxi. 
4&. post med. II. 7'o earn, gain, get, acquire; merere 
non amplius poterant duodecim zris, Cic; Rose. Com. 10: 
sestertios, Varr. ap. Non. 4. n. 296 : :era, Hor. Art. 345: 
lucra, Liv. xxiii. rr. in. quantum qu:eque (prostituta- 
rum) uno concubitu mereret, Suet. Calig. 40: vina nardo, 
Hor. Od. iv. 12, 16, to receive, exchange, barter: hence, 
1. ''he phrases, quid mereas, ut, &c., Cic. Nat. D. i. 24 ; 
or, quid mereri velis, ut, &c., Cic. Fin. ii. 22. extr.; or, 
quid merearis, ut, &c., ib., what would you give that, 
&c., what would you take for, &c.: thus also, neque, ut 
te perdam, meream deum divitias mihi, Plaut. Men. i. 3, 
34: neque sibi mereat Persarum montes, ut, &c., Plaut. 
Stich. i. r, 24: quem ut non excruciem, alterum tantum 
auri non meream, Plaut. Bacch. v. 2, 66, I would not 
take: putasne illum immortalitatem mereri voluisse, ut — 
meretur, Cic. Phil. i. 14: quid arbitramini Rheginos me- 
rere velle, ut Venus auferatur? Cic. Verr. iv. 60, what 
would they give, that, &c., it would be very pleasing to 
them, they would give all for it; or all these examples 
may be referred to IV. 2. T'o purchase, fig.; uxores, 
qui vos dote meruerunt, Plaut. Most. i. 3, 124: vina 
nardo, Hor., to barter, exchange, (see above). 3. Merere 
and mereri stipendia, or simply merere, sc. stipendia, 
prop., £o serve as «a soldier for pay; Làv. v. 7. extr., 
where we read, tum primum equis merere equites ccpe- 
runt, sc. stipendia, served for the first time as soldiers ; 
unless rather suis be omitted, i. e. performed military ser- 
vice with their own horses; and ed. Stroth. has equis 
suis merere, &c.: and we find before, equis se suis sti- 
pendia facturos promittunt: afterward, gen., 40 serve as 
a, soldier, be a soldier ; mereri stipendia, Cic. Col. 5. post 
in., perform military service, serve as a soldier: thus also, 
merere stipendia; e.g. meruisse (illum) stipendia in eo 
bello, Cice. Mur. 5. prope fin.; and a little after, libentis- 
sime meruisse (stipendia) patre imperatore; or here me- 
rere may mean, to perform military service, &c. (see 
below): and simply merere, without stipendia; e.g. sub 
aliquo imperatore, Liv. xxi. 4. extr.; or, sub aliquo con- 
sule, Liv. xxii. 7. post med.; or, aliquo imperatore, Cic. 
Mur. 55; or, aliquo imperante, Cws. D. G. vii. 17, under 
the command of any one: thus also, merere pedibus, Liv. 
xxiv. 18. med., to serve on foot, be a foot-soldier: equo 
merere, on horseback, Cic. Phil. i. 8: thus also, ne prae- 
terita stipendia procederent iis, qui equo publico merue- 
rant, Liv. xxvii. 11. extr. ed. Gron.; but ed. Drak. reads 
qui equo publico emeruerant: thus also, equis, Liv. v. 7. 
extr. of which passage we have spoken above: again, 
rerere cre publico (sc. stipendia), to serve, be a soldier, 
Varr. ap. Non. 4. n. 296: sre merent parvo, Lucan. x. 
409; from which two latter passages it seems evident that 
merere stipendia does not properly mean, to earn the pay 
of a soldier, but, to perform military service, and so sti- 
pendia means here, military service, and merere, to per- 
form; and thus with stipendia vigesima jam merentem, 
Liv. iii. 71, even in the twentieth campaign. |. N. D. Me- 
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reri s militare, of soldiers, Varr. ap. Non. 4. n. 296. 
III. To deserve, or render one's self deserving, de aliquo, 
or erga aliquem, of any one, whether in a good or bad 
sense; quoquo modo de me merita erit, Cic. Mil. 34, 
whatever she may have deserved at my hands: merita de 
me est, ut commodem, "Ter. Hec. v. r, 34: quid (mali) 
de te tantum meruisti ? 'T'er. Heaut. i. 1, 31: te, ut digna 
es, perdam, atque ut de me meres, Plaut. Asin. i. 2, 22: 
or in all these passages it may mean simply, to merit, de- 
serve, i.e. to be worthy; de would then mean, in respect 
of, as in other places: thus also, gaudeo, ut ut erga me es 
merita, Plaut. Amph. v. 1r, 49: bene, male, &c., well, 
badly, &e., are frequently used with it; de rep. bene me- 
reri, Cic. ad Div. x. 5, of the state: ut meremur de re- 
publica, Cass. ib. xii. 13. extr.: si eos mirifice de repub- 
lica meritos esse animadvertis, ib. post med.: te bene 
meritum de populi Rom. nomine, Cic. Brut. 73: melius 
de quibusdam mereri, Cic. Amic. 24. extr.: me de rep. 
meruisse optime, Cic. Att. x. 4: male mererer de meis 
civibus, si, &c., Cic. Leg. i. 3. in.: perniciosius de rep. 
merentur, Cic. Leg. iii. 14 5 or in these passages it may 
mean, to do, act, perform, and so, to act well in respect 
of, to do good in respect of ; and male, to act badly, &c.: 
thus also, memores alios fecere merendo, Virg. /En. vi. 
664, by their service, or, by their actions, exploits, &c. 
IV. T'o obtain, acquire, receive; gloriam, Plin. Ep. i. 8. 
post med. $. r4: legatum a creditore, Paul. in Pand. 
Xxxv. 2, 21. in.: lucra, Liv. (see above): and hither may 
be referred several examples from above, as, vina nardo, 
Hor., to receive (exchange) for, &c.; and thus the for- 
mularies in II. 1; quid mereas, ut, &c., Cic.: quid me- 
rearis, ut, &c., Cic., what wouldest thou take for it; or 
it may mean, what wouldest thou give for it; in the end 
the sense is the same: and thus the other passages there, 
as, immortalitatem, Cic.: divitias deum, Plaut.; &c. 

V. To commit, do, perform. x. To commit ; noxam, Pe- 
won. I39: scelus, Virg. /En. vii. 307: culpam, Ter. 
Phorm. v. 8, 25: and pass., ob meritam noxiam, Plaut. 
Trin. i. r, r.. 2. To do, perform; et sepe, quod vellem, 
meritam (esse) scio, 'T'er. Hec. iii. 5, 37: nihil suave me- 
ritum est (pass.), i. e. factum est (sc. ab illa), 'T'er. Phorm. 
li. i, 75, where Bentley reads merita est, i. e. fecit, which 
is one and the same thing : stipendia, to perform military 
service, Cic. (see above): and simply merere, sc. stipen- 
dia, in the same sense, (see above): bene, optime, male, 
perniciosius mereri de aliquo, (see above): thus also, erga 
aliquem, with several more examples, (see in III.) — VI. 
To be able, have causes seq. infin.; e. g. quid Minys 
meruere queri? Val. Fl. i. $19. — VII. 7'o earn money ; 
a lenone domino puer ad merendum (sc. by prostitution) 
coactus, Gell. ii. 185 or it may mean, to prostitute him- 
self. VIII. To prostitute one's self for money; Gell. 
ii. 18. (see VII.) | N. B. r. The part. merens has all 
these significations, as, £hat deserves or is worthy of any 
thing, worthy, &c.;. consul laudare, increpare merentes, 
Sallust. Jug. 100 (105): et scelus expendisse merentem 
Laocoonta ferunt, Virg. /En. ii. 229: et sumsisse meren- 
tis (Helens) laudabor penas, Virg. /En. ii. 585: cives 
odere merentem, Ov. Met. viii. 116: hunc colis, ante 
diem per quem decreta merenti venit honoratis laurea 
digna comis, Ov. Pont. ii. 2, 61: also, that has rendered 
himself deserving ; de rep. merentem—— periisse, Cic. Fragm. 
ap. Non. 4. n. 296: bene.merenti tribuit, Auct. B. Afric. 
86: bene merenti profuerit, male merenti par erit, Plaut. 
Capt. ii. 2, 62: uxori merentissime, Inscript. ap. Grut. 
P. 932. n. 7: bene merentissime, ib., and p. 1129. n. 3: 
homini bene merentissimo, Inscript. ap. Reines. Class. 16. 
n. 8: also seq. dat., for de; tu me bene merentem tibi 
(i. e. de te) habes despicatui, Plaut. Men. iv. 3, 19: 
Faustina marito sibi merentissimo, Inscript. ap. Grut. 
p. 760. n. 2. 2. The part. meritus, a, um, has (like me- 
rens, &c.) all these significations, and is used also adjec- 
tive, deserved, or, worthy, viz. passive: also, just, legiti- 
mate ; iracundia merita, Cic. Or. ii. 5o: mors, Virg. /En. 
iv. 696: palma, Virg. /En. v. 70: merito jure, Tryphon. 
in Pand. xxxvii. 4, 20. extr., where some edd. have me- 
rito jure: meritis de causis, Paul. in Pand. xlviii. 20, 7. 
post in.: dona, Liv. xlv. 39: fama meritissima, Plin. Ep. 
V. IS. $. 3: also active, deserving ; eos mirifice de repub- 
lica meritos esse, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 12. post 
med. (see above): in hominibus de me divinitus meritis, 
Cic. Red. Sen. 12. med.: also of cattle; sustinet meritos 
juvencos, Virg. Georg. ii. 515, which have rendered them- 
selves deserving, and so, are worthy of it: also superl.; 
filie meritissimz, Inscript. ap. Reines. Class. 5. n. 35: 
hence, meritum, subst. 1. Merit, desert, in a good 
or bad sense; pro singulari eorum merito, Cic. Cat. iii. 
6: propter eorum (militum) divinum atque immortale 
meritum, Cic. Phil. iii. 6. post in.: nulli certamini inter- 
fuit, quo non pro merito certantium quemque honorarit, 
Suet. Aug. 45. med.: hence, Pisonem merito ejus amo, 
Cic. ad Div. xiv. 4, on account of his deserts, i. e. justly : 
thus also, merito tuo feci, Cic. Att. v. 11. post med.: thus 
also superl., meritissimo ejus feci, Plaut. Asin. iii. 3, 147, 
on account of his great desert, or, most justly, most de- 
servedly: and thus without a genit.; quem omnes amare 
meritissimo pro ejus eximia suavitate debemus, Cic. Or. 
i. £5. in., most justly, most deservedly: ut Pallas singu- 
laris fidei, singularis industriz fructum meritissimo ferat, 
Plin. Ep. viii. 6. $. 6, e Senatus consulto: hence, merito 
(ablat.), prop., according to desert, deservedly, i. e. justly ; 
used often by Cicero, e. g. Verr. iii. 68: v. 67: Cat. iii. 
6: Dom. 1: also, Gell. i. rs. med.: Flor. ii. 19: Ov. 
Met. viii. 687, &c.; and is improperly regarded as an 
adverb. .N. B. Also pleonastically ; jure optimo, merito, 
&c., Plaut. Most. iii. 2, 23. N. B. Superl. meritissimo, 
most jusily ; qu: tamen aliis facile et sane meritissimo 
ignoscitis, Apul. Flor. r. prope fin. p. 348, 20. Elmenh.: 
thus also, Cic. Or. i. 55. in.: Plin. Ep. viii. 6, 6: which 
passages are mentioned a little before; for which Solin., 
7 (12), has the adverb meritissime. 2. 4 reward; nihil 
suave meritum est, 'l'er. Phorm. ii. 1, 75; unless rather 
it be, for factum est, (see IV. 2.) 3. 44 fault, offence, 
error; nullo meo in se merito, Liv. xl. 15. post med.: 
non meo—merito, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 7: qui a 
me nullo meo merito alienus esse debebat, Cic. Sext. 17: 
non gravior-merito vindicis ira fuit, Ov. Pont. iii. 3, 76: 
nil possem demere pcenz, si judex meriti cogerer esse mei, 
Ov. Pont. iii. 6, 10: alterius meriti cur ego damna tuli, 
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Ov. Am. iii. 3, 16. 4.4 service, i. e. a kindness, benefit, 
favour; tantà.est magnitudo tuorum in me meritorum, 
Cie. ad Div. i. 1: vestrum meritum, Liv. xxxix. 28: 
merita dare et recipere, Cic. Amic. 8: magna ejus sunt 
in me, non dico officia, sed merita, Cic. ad Div. xi. 17: 
eorum erga me merita, Cic. Red. Sen. 12. med.: hanc 
imple meritis, Ov. Am. ii. 3, 11. 5. Worth, value, weight, 
importance ; quo sit merito quzque notata dies, Ov. Fast. 
i.8: loci Martial. viii. 64, 7: negotiorum, Cod. Just. 
viii. 5, 2: :edificiorum, Cod. Theod. xv. r, 30: forma, 
color, meritum (admissarii), Pallad. Mart. 13. in.: agri, 
ib. i.8: meritum secundum, tertium ; e. g. agri, mellis, 
ib. i. 5,6: 1. 37, 3: nec viribus ullis aut merito venia 
est, aut spes exire precanti, Grat. Cyneg. 372. 6. 4 de- 
served recompense, i. e. punishment; meritum reportare, 
Apul. Met. viii. p. 214, 24. Elmenh.: delictorum, 'l'ertull. 
Apol 21.  7..4 deed, action. 1. 4 good deed, i.e. ser- 
vice. 2. A bad deed, i.e. a fault, offence, (see 1, 3, 
and 4.) 

MkÉnz'rRICIE, adv. (from meretricius, a, um), meretri- 
ciously; ornata, Plaut. Mil. iii. 2, 58. ' 

MÉnxrTnRicíus (Meritr.), a, um, (from meretrix, me- 
ritrix), of or relating to harlots or prostitutes, meretricious s 
domus, Ter. Eun. ii. 3, 18, a bawdy-house, brothel: quzs- 
tus, Cic. Phil. ii. 18, the trade of a harlot: amores, Ter. 
And. v. 4, 10: Cic. Col. 20: ars, Ter. Heaut. ii. 1, 14: 
disciplina, Cic. Verr. iii. 3: ornamenta, Plaut. Truc. ii. 
2, 63: hence, meretricium, subst., £he trade of a harlot; 
facere, to carry on, Suet. Calig. 40. extr. - 

MÉnzTRiICOR, ari, /o commit fornication; it is found, 
Colum. xi. 1. $. 16, where we read meretricandi potestas, - 
but this does not suit: the words are, Quippe plurimum 
adfert mali, si operario meretricandi potestas fiat; forsan 
leg. rure feriandi, i. e. otiandi, ed. Schneid., e Cod. Polit. 

MÉRETRICÜLA, z, f. (sc. mulier), dim. of meretrix, 
a vile prostitute, sérumpet ; Cic. Nat. D. i. 33: Hor. Sat. 
ii. 7, 46. ' 

MÉnETRIXx, or MEniTRIX, icis, f. (from mereo), 

I. Prop. that earns money, as, by playing the harlot: 
hence, II. That plays the harlot for money ; mulier 
meretrix, Plaut. Merc. iv. r, 19; and, Plaut. Stich. v. 5, 
5: "Ter. And. iv. 4, 16; and meretrix, subst., sc. mulier, 
a prostitute, strumpet, harlot, courtesan; Ov. Am. i. 
Io,21: Cic. Col. 20: Hor. Ep. i. 18, 3: Hor. Sat. i. 
2, 58: ii. 3, 252: Ter. Eun. prol. 37: i. 1, 33v. 4; 16: 
Heaut. iii. 3, 2 and 38: meretrix Augusta, Juv. vi. 118: 
the empress Messalina, who was like a public prostitute. 
N. B. Genit. meretricum; Ter. Eun. i. 1, 3: v. 4, 10: v. 
5,24: Ov. Art. i. 435: Plaut. Epid. ii. 2, 29. — N. B. 
Genit. meretricium seems to be for meretricum, Plaut. 
Cas. iii. 3, 22, officium meretricium ; where matronarum 
is used before; unless perhaps this be an adjective. "The 
words are, Non matronarum est officium, sed meretricium, 
viris alienis, mi vir, subblandirier: it would be more ac- 
curate to read the genit. of meretrix, on account of the 
matronarum preceding: thus also, matronze, non mere- 
tricium est, unum inservire amantem, Plaut. Most. i. 3, 
33- 
Mznaa, c, f. (perhaps from merges, or allied to it, 
and not from mergus, as Festus says), « pitchfork, with. 
which corn when cut is made into heaps; Plaut. Pon. v. 
2, 28: Colum. ii. 21. $. 535 and Fest., who says, Merg» 
furcule (sunt), quibus acervi frugum fiunt: dicte a vo- 
lucribus mergis, quia, ut ilii se in aquam mergunt, dum 
pisces persequuntur, sic messores eas in fruges demergunt, 
ut elevare possint manipulos. Merge pugnem, faceté ; 
e.g. jam hercle tibi messis in ore fiet mergis pugneis, 
Plaut. Rud. iii. 4, 58, for, blows with the fist. 

MrmncENTINI, orum, a people of Umbria in Italy; 
Plin. H. N. iii. 14. $. 19. 

MrznGESs, itis, f. (according to Voss. in Etymol. from 
Hebr. v2v, manipulos fecit, and 5», manipulus spica- 
rum), I..4 sheaf; quin pomis exuberet annus, aut 
Cerealis mergite cnlmi, Virg. Georg. ii. 517. 
merga; e. g. stipule alibi media falce prociduntur, atque 
inter duas mergites spica distringitur, Plin. H. N. xviii, 
30. in. $. 72. 

Mznao, si, sum, 3. (probably from mare and ago, for, 
ago in mare; cf. Voss. in Etymol), £o dip, dip in, àm- 
merge, overwhelm ; in aquam, Cic. Nat. D. ii. 3: in mari, 
Cic. Nat. D. ii. 495 or, zquore, Virg. /En. vi. 348: sub 
wquore, ib. 3423; or, sub zquoribus, Tibull. ii. &, 80: 
aqua languida mergi, Liv. i. 4, to be drowned: partem 
classis fugavit, partem mersit, Vell. ii. 42: nihil in As- 
phaltite Judae lacu mergi potest, Plin. H. N. ii. 103. 
post in. $. 106 : and absolute, /o sink im ater; cinis 
mergetur, Sen. "Troad. 648: ut dejectus ad caput aqua 
Ferentinz, crate superne injecta ——mergeretur, Liv. i. 51. 
extr., was drowned : we find also, aqua mergit; e. g. mer- 
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Lucan. v. 72, covering: mergi means also, £o plunge or 
dive inlo ; ast ego vicino pavefacta sub squore mergor, 
Ov. Met. xiii. 878. Mergere means also gen., 4o sink, 
pul, or let into, sink or let down ; palmes duas tresve 
gemmas sub jugo habere debet, ex quibus materia crescat; 
tunc per jugum mergi adligarique, ut sustineatur jugo, 
non pendeat, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 13: 
aliquem ad Styga, Sen. Thyest. 1007: manum in ora 
ursi, Martial. iii. 19, 4: canes mergunt rostra in corpore 
Actwonis, Ov. Met. iii. 249: ferrum visceribus, Claud. 
in Eutrop. i. 447: ferrum jugulo, Sen. Agam. 972 : flu- 
vius in Euphratein mergitur, i. e. influit, Plin. H. N. vi. 
27. post in. $. 31: thus also, Tigris in specu mergitur, 
ib.; and, Tigris in cuniculos mergitur, ib.: Bootes, qui 
vix sero alto mergitur oceano, Catull. Ixvi. 68: caput in 
terram effossam, Liv. xxii. &r. extr.: hence, mergi, of 
stars, £o set; sive est Arctophylax, sive est ille Bootes, 
mergetur, visus effugietque tuos, Ov. Fast. iii. 406: mer- 
gere lumina, i. e. oculos, Quint. Decl. xix. 4, to east 
down : fornix mersus, i. e. dep: deep in the ground, 
Prud. Peristeph. v. (de St. Vi t) 243: hence, . I. 
Fig., to overwhelm; aliquem malis, Virg. /En. vi. 512, to 
overwhelm with misfortune : aliquem funere with 
a painful or premature death, Virg. /En. vi. 429: xi. 28: 
aliquem ultimis suppliciis, Plin. H. N. vii. 40. in. 
8$. 41: mergi in voluptates, to give or yield one 
Curt. x. 3. $. 9: quosdam mergit longa hono 
Juv. x. 57, renders unfortunate: thus also, : 
Ov. Met. i. 380, misfortune; or it may mean, 
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world: mersus vino somnoque, Liv. xli. 3, very drunk, 
and in a deep sleep: thus also of persons loaded with 
debt, or that are becoming poor; mediocris te mergat 
onus jacturz, Juv. xiii. S, ruin, make poor: thus also, 
ut mergantur pupilli, Ulp. in Pand. xxvii. 4, 3. post in., 
destroy their property, grow poor: usurcze mergunt sor- 
tem, Liv. vi. 14, the interest overwhelms the capital, i. e. 
exceeds the capital so much, that payment can never be 
made: mersus foro, Plaut. Epid. i. 2, 16, bankrupt: 
mersus rebus secundis, Liv. ix. 18, so laden with pros- 
perity as to be unable to bear any more, qu. overwhelmed 
with prosperity : coquus peritissime censum domini mer- 
git, Plin. H. N. ix. t7. extr. $. 3, overwhelms the pro- 
perty in an abyss, i. e. spends, consumes. II. Fig.; /o 
conceal, render invisibles vultus in cortice, Ov. Met. x. 
498: vultum, Sen. Herc. (Et. 1348: ora humo, Stat. 
'heb. v. 502; unless it mean, to cast down: thus also, 
lumina, i. e. oculos; e. g. mersis dejectisque luminibus 
omnes ictus adcepit in faciem, Quint. Decl. xix. 4, shut, 
closed: fornix mersus, Prud. Peristeph. v. (de S. Vin- 
cent.) 243, deep in the ground, concealed from the sight 
of men: hence, diem or lucem mergere, of the sun, at 
setting, Sen. Thyest. 777; and Hippol. 679: thus also, 
hesperugo mergat diem, ib. Med. 877; and, celum mer- 
gens sidera, Lucan. iv. 54, i. e. occidentalis regio : locum, 
terram, montes, &c., of persons sailing, i. e. lose from 
their sight; Pelion et templa, Val. Fl. ii. 7: hence fig.; 
funere acerbo, Virg. (see above). III. T'o deprive of 
feeling, render unfeeling; potatio, que mergit, Sen. Ep. 
I2. post in., intoxicates: hence, mersus vino somnoque, 
Liv. (see above). 

Mzncürus, i, (dim. of mergus), a small diver; Vulg. 
Levit. xi. 7- 

Mxrncus, i, m. (from mergo), i.e. qui se mergit vel 
mergitur, I. 4 kind of sea-fowl that dives under water, 
à diver ; Virg. /En. v. 128: Ov. Met. viii. 622: xi. 723: 
Hor. Epod. x. 22: Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 79: 
xviii. 94. prope fin. $. 87. | N. B. /Esaces is said to have 
been changed into this bird ; Ov. Met. xi. ad fin. N. B. 
Mergus agrarius (e versu Luciliano), the emperor Perti- 
nax, so called on account of his avidity for land ; Capitol. 
in Pertin. 9. II. 4 layer of a vine; Colum. iv. 15. 
in.: Pallad. iii. 16. 

MEn1aABA, a town of Arabia Felix, in the territory of 
the Sabeans ; Strabo: called Mariaba, Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32. 

MÉninÍBÜLUS, a, um, (from merum and bibulus or 
bibo), that drinks wine, a wine-drinker ; puella, Augustin. 
Confess. ix. 8. extr. 

MrmninniGA, s, a town of Lusitania; Ptol.: called 
Merobrica, Plin. H. N. iv. 21r (22). $. 35. 

MERICUS, a, um ; e. g. vitis or uva, Colum. iii. 2, 27: 
this word is inexplicable; in Plin. H. N. xiv. 2. extr. 
$8. 4, 6, where this kind of vine is described, it is called 
mcrica, which is alike inexplicable. 

MÉniDÍALIS, e, (from meridies), of mid-day; ventus, 
Gell. ii. 22. med.: latus, Ammian. xxii. r5 (34): apud 
orientalem et meridialem (aris) temperaturam, Tertull. 
de Anim. 25. post med. 

MÉRniDIANUS, a, um, (from meridies), I. Of mid- 
day; tempus, mid-day, Cic. Or. iii. 4: hora, Martial. iii. 
66, 6: sol, Liv. xxviii. 15: Plin. H. N. xii. 19. post in. 
$. 42, the mid-day sun, at twelve o'clock : somnus, Plin. 
Ep. ix. 40: hence, meridiani, sc. gladiatores, Suet. Calig. 
34, that fight at mid-day : hence, meridiano, sc. tempore, 
Plin. H. N. ii. 26. $. 255 ix. 8. post in. $. 8, mid-day, 
noon. Il. Meridional, southern; plaga, ib. ii. rr. ante 
med. $. 8:- orbis, ib. xiii. 4. post med. $. 9: vallis, Liv. 
xxix. 35: Babylonia magis meridiana, Plin. H. N. v. 12. 
$. 13: circulus, Sen. Nat. Qusest. v. 17, the equator, equi- 
noctial line: also simply meridianus, sc. circulus; sub 
meridiano, Flor. iv. 12, 40: quidquid meridiano (circulo) 
aut septentrione finitur, Vell. ii. 126: non Eoo tantum 
mari adjacens, verum et meridiano, quod Indicum adpel- 
lavimus, Plin. H. N. vi. r7. med. $. 21: hence, meridi- 
ana, se. loca; e.g. Eudoxus (ait) in meridianis Indie 
viris plantas esse cubitales, ib. vii. 2. post med. $. 2. 

Mk&nipraTÍo, onis, f. (from meridio, are), « smid-day 
nap; et lucubrationes detraxi et meridiationes addidi, 
Cic. Divin. ii. 68. extr. 

M Eni DIES, €i, m. (said to be for medidies, from medius 
dies, or medium diei; Varr. L. L. v. 2: Cic. Or. 4: cf. 
Quint. i. 6, 30: but Perizon., ad Sanct. Min. iv. 12, 1r, 
derives it from merus dies; he says that it is for dies 
meri solis, i.e. integri, solidi), — I. Mid-day, moon; ante 
meridiem, Cic. 'T'usc. ii. 3. extr.: Milo permansit ad me- 
ridiem, Cic. Att. iv. 3. post med.: meridie faciam, &c., 
'Ter. Ad. v. 3, 62: circiter meridiem redito, Plaut. Most. 
iii. I, 52: adpetit meridies, ib. 118: inclinare meridiem 
sentis, Hor. Od. iii. 28, 5. | N. B. Diffindere meridie 
somno insiticio, to take a nap at noon ; tamen estivo die, 
si non difünderem meo insiticio somno meridie, vivere 
non possem, Varr. R. R. i. 2, s. ed. Gesner. ; so that here 
meridie would be of the neuter gender; but probably 
diem is omitted, or we should read meridiem ; see Diflin- 
do: ed. Schneid. (1794) reads, tamen :estivo diem, si non 
difnderem meo insiticio somno meridie, &c. Salmasius 
reads zstivum diem, which alteration Gronovius approves 


of, and would also strike out meo, and read meridiano | 4; 3 


for meridie. II. Noon, i.e. the south; inflectens sol 
cursum tum ad septentriones tum ad meridiem, Cic. Nat. 
D. ii. 19: sol a meridie devexus, Cic. Fragm. ap. Macrob. 
Sat. vi. 4; and, Plin. H. N. xvii. 2. prope fin. $. 2: Co- 
lum. i. 6. post in: $. 2: "Tacit. Hist. v. 6; and Agric. 
ro. — III. T'Àe middle of a given time; noctis, Varr. ap. 
Non. 6. n. 16, midnight: ctatis, Non. ib. 

M£nipío, are, and MÉnipton, ari, (from meridies), 
to rest at mid-day, take a mid-day nap ; jube ad te veniam 
meridiatum (i.e. ut tecum concumbam meridie), Catull. 
xxxii. 3: dum ea meridiaret, Suet. Calig. 38. post med. : 
qui eum meridiantem strangularent, ib. Ner. 6: longis 
diebus meridiari ante cibum, Cels. i. 2. ante med. 

M£nip(oxALIs, e, (from meridies), southern; plaga, 
mee ante med. $. 9; but later edd., as Heu- 
TBAUR.- ann., read meridians plage: signum 
E—- ü.ra.med. — Mn en 

RINATES, ium, a people and inhabitants of a town 
— called Merimnium, and said to be the modern 
ieste) in Apulia; Plin. H. N. iii. rr. prope fin. $. 16. 
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MERIÓNES, w, m. (Mzgóvas), a son of Molus (Hom. 
Il. . 2495 and Hyg. Fab. 97.) and Melphis (Hyg. ib.), 
a friend and charioteer (auriga) of Idomeneus, whose 
ship he commanded whilst on her voyage to Troy, and was 
a brave combatant at "Troy ; Ov. Met. xiii. 359: Hor. Od. 
i 6,15: i.15, 26: Hyg. Fab. 97 and 114: Hom. Il. B. 
651: V. 254 and 295: he was also a suitor of Helen; 
Hyg. Fab. 81. 

MÉnfrE, adv. (from meritus, a, um), i. q. merito : 
hence, meritissime, Solin. 7 (12). 

MomrrISSIMO. See Mereo. 

M EnITO, avi, atum, are, (freq. of mereo), i. q. mereo, 
to earn money; sestert. quingent. annua meritasse pro- 
datur, Plin. H. N. vii. 39. $. 40: also, Cic. Verr. iii. 50. 
med., qui sestertia dena meritasset, ed. Ernest., where 
ed. Graev. reads cui— merces esset: stipendia, to do mili- 
tary service, Cato ap. Fest.; for which we find simply, 
meritare (sc. stipendia); Siculas meritare per oras, Sil. x. 
656. 

MznrTO, adv. (prop. ablat.): see Mereo ad fin. 

MÉniTOnÍUus, a, um, (from mereo), for «which money 
is paid, with which one gets or can earn money, that can 
be had on hire; artificium, Sen. Ep. 88. in.: balinea, 
Plin. Ep. ii. r7. extr.: rheda, Suet. Cas. 57, a hired 
coach: thus also, vehiculum, ib. Calig. 39: salutatio, 
Sen. de Brev. Vit. 14: ccenaculum, Suet. Vitell. 7: also 
simply, meritorium, sc. cubiculum, and plur. meritoria, 
sc. cubicula or loca, Juv. iii. 234 ; Papin. in Pand. xxxii. 
I, Qr. post med., hired places or rooms : meritoria facere, 
Ulp. in Pand. vii. r, 13, to let a room: hence, of prosti- 
tution for money; pueri meritorii, Cic. Phil ii 4r: 
corpus, Arnob. vi. ante med. p. 248. Herald. (al. p. 197): 
meritorium, sc. cubiculum or stabulum, « bawdy-house, 
brothel ; Firmic. vi. 31. post in.: Vopisc. in Tacit. 10: 
Spartian. in Nigro 3: Prud. Hamart. 761: Ambros. in 
Psalm. 118. 

MÉniTnRIX, icis. See Meretrix. 

MmrTUM. See Mereo ad fin. 

MrnriTUS,a,um. See Mereo ad fin. 

MrnrTUs,i,a mountain of Thrace; Plin. H. N. iv. 
II. prope fin. $. 18. 

MERKEDONIUs, a, um. See Mercedonius. 

MznMÉnos or MEnMÉRUS, i, (Mígusgos), 
centaur, present at the marriage of Pirithous ; Ov. Met. 
xii. 305. II. A son of Medea by Jason; Apollod. i. 

eds 
; MznmwEÉssíus, a, um, of the town Mermessus on 
mount Ida in Phrygia; Mermessia, Tibull. ii. 5, 67, i. e. 
Sibylla Hellespontiaca. Other edd. have Marpessia : cf. 
above, Marpessius. 

MzmurssUs, i, (M:guzezós, Steph. Byz.), a town of 
Phrygia; Lactant. i. 6. $. 12; but here edd. Heumann. 
and Bünemann. read Marmess. in the same sense: see 
Mermessius, Marmessus, and Marpessius. 

M Éno, onis, (from merum), a wine-drinker ; the em- 
peror Tiberius was so called, instead of Nero; Suet. 
"TViber. 42; for his whole name was Tiberius Claudius 
Nero. 

Mzno, onis, m. « basket ; meronibus, Vitr. v. 12. post 
med., where others read, zronibus, peronibus, &c.: see 
/Ero. 

MÉnósZsiBUs, a, um, (from merum and bibo), £hat 
drinks wine unmized, which with the ancients was done 
by drunkards; merobiba, Plaut. Curc. i. r, 77, a wine- 
bibber. 

MEROBRICA, z, f. a town of Lusitania; Plin. H. N. 
iv. 21 (22). $. 35: called Meribriga; Ptol. 

MEROCTES, :e, m. sc. lapis, «& kind of yellowish-green 
coloured (gemma porracea) precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 62. ed. Elzev., &c.; but ed. Har- 
duin reads morochites. ; 

MERÓE (trisyll.), es, f. (Msgéz). an island (accordin 
to the ancients; but according to the moderns, as Theve- 
not., a peninsula) of the Nile, in Ethiopia, together with 
a town of the same name; Plin. H. N. ii. 73. $. 75, and 
€. 75. 6. 77: v. 9. med. $. 10: Mela i. 9: Ov. Fast. iv. 
570: Lucan. iv. 333: x. 237. 

MÉnóETICUS, a, um, in, of, or belonging to Meroe; 
ebenus Meroética, Lucan. x. 117. Cort., where other edd. 
read Mareotia. 

Mnórs, idis, f. (M:gziz), in, of, or belonging to Meroe ; 
JEthiopida (herbam) in Meroe nasci: ob id et Meroida 
adpellari, &c., Plin. H. N. xxiv. 17. med. $. 102. 

MÉnOPE, es, f. (Msgóz), I. Daughter of Atlas 
and Pleione, and so one of the Pleiades, wife of Sisyphus, 
and mother of Glaucus: her star is more obscure than 
those of the other Pleiades, because she married a mor- 
tal: her name occurs, Ov. Fast. iv. 175: Hyg. Astron. 
ii. 21: Hyg. Fab. pref., and Fab. 192: Apollod. i. 9, 3: 
iii. 16, r. II. Daughter of the sun (Sol) and Clymene, 
and a sister of Phaethon; Hyg. Fab. 154: also the mother 
of this Phaethon by Clymenus, son of the sun (Sol); ib. 
ad in.; but everywhere else this author calls him a son 
of the Sun and Clymene ; Ov. Met. i. 754. seq. ; and Hyg. 
Fab. 152. III. Wife of Megareus, by whom she had 
Hippomenes; Hyg. Fab. 185. IV. Wife of Cres- 
phontes; ib. 137 and 184: Apollod. ii. 8, 5. Ya 
Daughter of GEnopion, and wife of Orion; Apollod. i. 
5 VI. The island Cos in the /Egean sea was for- 
merly called by some Merope and Meropis (M:gozi«) ; Plin. 
H. N. v. 31. med. 8. 36. 

MÉnórrs, idis, (Msgozis), sc. insula, an island, i. q. 
Cos ; see Merope ad fin. ; said to have been so named from 
Merops, its king. 

Mnors, ópis, m. (Mtezy), I. The husband of 
Clymene, and probably father of the celebrated Phae- 
thon, although the mother, and perhaps the father, from 
ambition, gave out that Apollo was his father; Ov. Met. 
i.763: Ov. "Trist. iii. 4, 30: hence, jam Meropis (sc. 
filius) dici cupiens (Phaethon), ib. ii. 184. There was 
also a Merops, the father of Arisba, who married Priam, 
and had /Esacus by him ; Apollod. iii. 12, 5. IL A 
king of the island Cos ; and the inhabitants of this island 
were formerly called Meropes ; Quint. viii. 6. extr. $. 71: 
cf. Meropis. IIL A bird that eats bees, a. bee-eater ; 
Virg. Georg. iv. t4: Plin. H. N. x. 33. med. $. 51. 

MEnos and MEnvs, i, m. (Mzgac), I. A mountain 
of India within the Ganges, at the foot of which the town 
Nysa was situate; Mela iii. 7: Curt. viii. ro, 12: Plin. 
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H. N. vi.ar. $. 53. II. A town of Phrygia major; 
Sozomen. 

MznsíTo, are, (freq. of mergo, ere), to dip in, i. q. 
mergo 5 Solin. 45 (57). extr. 

Mznso, are, (freq. of mergo, ere), i. q. mergo, T. 
To dip in, Àmmerse ; fluvio gregem, Virg. Georg. i. 272 : 
gallinam musto Falerno, Hor. Sat. ii. 4, 19 : balneo infer- 
tur, calida aqua mersatur, Tacit. Ann. xv. 69. 1. 
Fig.; civilibus undis mersari, Hor. Ep. i. r, 16 : mersor 
fortunze fluctibus, Catull. Ixviii. 13 : mersare leto, Lucret. 
v. 1006, to kill. 

Mnsus, a, um. See Mergo. 

Mr E£, arum, a people of Britain; Ptol. 

MrnTuUnys, ydis, f. i. q. geranion ; e. g. geranion ali- 
qui myrrhin, alii merthryda adpellant, Plin. H. N. xxvi. 
LI. post in. $. 68: Dioscor. has &sppesevedt. 

MrzmTo, are, I. For merso; Ácc. ap. Non. 2. 
n. 5425; and Quint. i. 4, 14, as also Festus, says that mer- 
tare and pultare were formerly in use for mersare and 
pulsare. II. Also, Nonius explains mertare by meren- 
tem facere, and cites from Accius, haud me meus merta- 
ret dolor; but here mertaret is likewise fig., for mer- 
saret. 

MEnUCARA, :P, à town of Hispan. Baetica; Plin. H. N. 
lii. r. post med. $. 3. 

MERULA, z, a river of Liguria, near the town Albium 
Ingaunum; Plin. H. N. iii. z. ante med. 8. 7. 

MEÉRULA, :, f. (according to Varr. L. L. iv. 11, and 
Festus, from merus, i. e. solus; the former says, Merula, 
quod mera, id est, sola volitat: contra ab eo graculi, 
quod gregatim: and Festus, Merum antiqui dicebant 
solum : unde et avis merula nomen adcepit, quod solivaga 
est, et solitaria pascitur), I. 4n ousel, blackbird ; Cic. 
Fin. v. 15: Varr. R. R. iii. 9, 17: Plin. H. N. x. 29. 
ante med. $. 42, and c. 30. 8$. 45: Hor. Sat. ii. 8, 91; 
II..4 kind of fish, perhaps, « 
merling, whiting ; Ov. Halieut. 114: Plin. H. N. ix. (5. 
post med. 8$. 20: xxxii. 11. post med. $. 53: Varr. L. L. 
viii. 22: Colum. viii. 16. $. 8, and c. 17. $. 18. III. 
A kind of hydraulic machine, producing a. sound like the 
tone of a blackbird ; Vitr. x. 12. post med. N. B. Me- 
rulais also à Roman surname; Cornelius Merula, Liv. 
xxxvii. 55: Tacit. Ann. iii. 58: Apidius Merula, Tacit. 
Ann. iv. 42. 

MÉnÜLENTUS, a, um, (from merum), drunk with 
wine; abstemium merulenta fugit Methenia nomen, Ra- 
bir. ap. Fulgent. Planc. de Prisco Sermone extr.: hoc 
itaque sacrificali carmine Gorgonei fontis adspergine ma- 
didas et prepetis ungule rivo merulentas Pierides abs- 
traxi, Fulgent. Mythol. i. przef. med. p. 13. Munker. 

MEnÜLvus, i, m. i. q. merula, a» ousel, blackbird ; et 
merulus modulans tam pulchris concinit odis, Auct. Carm. 
de Philom. 13. 

Mrnum. See Merus. 

MEnvs, a, um, (according to Voss. Etymol., either 
from &vos, solus, by changing the o into e, as yv», genu, 
and the » into r, where he cites QevZ», furere, &c., or 
from ziígu, divido, and so, merum, i. q. ab aliis divisum 
hincque solum), prop., alone, mere, simple ; merum anti- 
qui dicebant solum, Fest.: hence, wnmixved, with which 
nothing is mired, pure, simple; gustus uvarum, non 
mixtus, sed merus, Colum. iii. 21. prope fin. $. 10 : unde 
mere, Ov. Met. xv. 523, pure water, not mixed with 
wine: meros quippe hauriunt tales succos nec diluendo, 
ut vina, mitigant (of a drink made from corn), Plin. H. 
N. xiv. 22. prope fin. $&. 29: vinum merum, Plaut. 
Amph. i. 1, 276: Varr. ap. Non. 4. n. 295: Ov. Met. 
xv. 331; and simply, merum, sc. vinum, Plaut. Curc. i. 
2, 355 Hor. Ep. i. 19, 11; Ov. Fast. ii. 539; Plin. H. 
N. xiv. 22. med. $. 28; Colum. x. 302, pure, wine not 
mixed with water: such wine was drunk by none of the 
ancients, except sots and drunkards ; and common people 
considered such drinkers as drunkards; Damalis multi 
meri, i. e. multum meri bibens, Hor. Od. i. 36, 13: 
merum quidem remedio est contra circutam, coriandrum, 
aconita, viscum, &c., Plin. H. N. xxiii. r. post med. 
$.23. The Romans commonly mixed their wine with 
water, usually putting one third of wine to two thirds of 
water: hence, with allusion to this, velut ex diutina 
siti nimis avide meram haurientes libertatem, Liv. xxxix. 
26, qu. in copious drafts, like wine-bibbers: we read else- 
where, mera libertas, Hor. (see below]: lac, Ov. Fast. 
iv. 399: imperium aut merum aut mixtum est, Ulp. in 
Pand. ii. 1, 3: hence, I. Mere, only, alone, nothing 
else ; mera monstra nuntiare, Cic. Att. iv. 7, mere: Do- 
labella merum bellum loquitur, Cic. Att. ix. 13. extr., 
only war, nothing besides war: meri principes, Cic. Or. 
ii. 22. extr. ed. Ernest., only great men, where some edd. 
have innumeri: meras proscriptiones, meros Sullas, Cic. 
Att. ix. II. post med.: mera scelera loquuntur, ib. 12. 
extr.: mere nugw, ib. vi. 3. med.: lae, (see above): 
unde, (see above): mera libertas, Hor. Ep. i. 18, 8: si 
oves neque vetule neque mere agn:e, Varr. R. R. ii. 2. 
post in. $&. 2, pure lambs: rus merum hoc est, Plaut. 
Truc. ii. 2, r4: aurum et argentum, Plaut. Asin. i. 3, 
3: meri bellatores, Plaut. Mil. iv. 2, 85 : spes mera, Ter. 
Phorm. i. 2, 96, pure hope, i.e. nothing but hope. — II. 
Simple,i.e. 1. Uncovered ; pes, Juv. vi. 158. 2. Mere, 
pure; spes, "Ter. (see I.): thus also, monstra, bellum, 
vinum, &c. (see above). III. Pure, clear, bright ; 
claror, Plaut. Most. iii. r, 112 : mero meridie, Petron. 
37, at clear mid-day: hence fig., pure, real, genuine ; 
libertas, Hor. Ep. i. 18, 8: illam veram et meram Gre- 
ciam, Plin. Ep. viii. 24. in. NN. B. Hither also may be 
referred vinum, und, and several examples from above. 

Mrnvs or Mrnos, i, m. I. A mountain of India, 
near the town Nysa. II. A town of Phrygia: see 
Meros. 

MknUsfuw (on), i, n. (Msgoóeioy), a. small town near 
Syracuse; Steph. Byz. n 

Mzmx, cis, f. (according to some, from eos, pars; 
according to others, from the verb mercor, which is from 
the Hebr. *22: see Mercor), I. Goods, wares, mer- 
chandise ; fallax, Cie. Rab. Post. 14: invendibilis, Plant. 
Pen. i. 2, 128 : proba, ib.: mala, bad, (see below): pere- 
grina, Plin. Ep. iv. 14. in.: esculenta, eatable commo- 
dities, Colum. ii. 3, £0; or it may mean, eatables, food : 
emporium mercium Indicarum, Plin. H. N. v. 9. prope 
fin. $. 11: merces importare, Plin. H. N. xix. 1. post in. 
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$. 21 or, invehere, ib. xxix. 1. post med. $. 8, to import : 
expedire, to unpack, Ov. Art. i. 421: exigere, to sell, 
Colum. x. 317: mutare, Virg. Ecl. iv. 39: petere in 
litus rubrum (i. e. rubri maris), Plin. H. N. xiv. 4. post 
med. $. 6: permutare aliquid pretio aliave merce, ib. ix. 
55. $. 81: ostendere mercem, Hor. Sat. i. 2, 105: sar- 
menta quoque in merce sunt, Plin. H. N. xii. 25. ante 
med. $. 54, are included in merchandise, are vendible. 
IL. Fig., and perhaps proverbially, for res, « thing ; mala 
merx est, bad ware, i. e. a bad thing; stas mala merx 
mala est tergo, Plaut. Men. v. 2, 6, something bad. 
Also of bad or wicked men ; mala merx est, Plaut. Cist. 
iv. 2, 61: Plàut. Pseud. iv. r, 44: thus also, merx tu 
mala es, Plaut. Pers. ii. 2, 56: and to this we may refer 
esculenta, Colum., eatables, food, (see above): merces 
femine», Ov. Met. xiii. 165, women's things, i. e. things 
for women. N. B. For merx we find also merces, Sal- 
lust. Fragm. ap. Charis. 1; and this is the old proper 
form of the word, whence by contraction we have mercs 
or merx : thus also, nex is used for necis, plebs for plebes, 
&c. 

Mrznvx, ycis, (uos), a kind of fish ; Plin. H. N. 
xxxii. 1T. post med. $. 53. iode. 

MÉsa, Gr. zzz, media; e. g. tria ejus (cannabis) ibi 
genera:—laudatissima est e medio, qui mesa vocatur, 
Plin. H. N. xix. 9. $. 56. 

MESABATENE, es, a country of Elymais ; Plin. H. N. 
vi. 27. med. $. 3r. 

MEs.x, arum, a people of India, near the Indus ; Plin. 
H. N. vi. 20. prope fin. $. 23. 

MESAGEDES, ium, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. post in. $. 35. 

MEsAMBRÍA, v»; (Msezufpín), a town, i. q. Mesem- 
bria; Herodot. iv. 93. 

MrsaAMMONEsS, um, i. q. Nasamones: see Nasa- 
mones. 

MzsaNCÜLON,i, or MEsANCÜLA, e, f. (uer yxvXov), 
a kind of dart ; Gell. x. 25, where we find the plur. Me- 
saneule. Mesancyla, mesancylon, are also correct. N. D. 
In Festus it is written mesancilon, for which perhaps we 
should read mesancylum, as also Scaliger says. 

MESATE, es, (usedv2, media, sc. vzzes, or insula), an 
island of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 23. 

MzsAULA, :, f. (uízzvxo;), a. small passage between 
iwo rooms or walls, i. q. andron; Vitr. vi. IO. post 
med. 

MÉsE (zzz), i. e. media, I. Sc. chorda, Vitr. v. 4 
and z, £he middle string of a musical instrument. LT. 
Sc. insula, an island of the Mediterranean sea near Gaul; 
one of the Stechades; Plin. H. N. iii. &. extr. $. 1r. 

MÉsEMx2nÍA, cz, f. (Meezufoiz), a town of ''hrace, on 
the borders of Moesia, or, according to Ptolemy, in 
Lower Moesia, on the Black sea; Mela ii. 2: Plin. H. 
N. iv. 1r. post med. $. 18: called Mesambria, Herodot. 
iv. 93: hence, Mesembriácus, a, um, thereto belonging ; 
portus, Ov. "Trist. i. 10, 37. 

MESENE, es, (Mes, media), I. An island of the 
Tigris in Babylonia; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 315 
and Steph. Byz. II. Another island at the mouth of 
the Tigris, the inhabitants of which were called Meseni ; 
Philostorg. iii. 7. 

MzsEs, zs, m. (uízzs), a. northerly wind, which some 
place between Boreas and Cecias, as Pliny says (Aris- 
totle says, between C:cias and Aparctias, i. e. Boreas); 
probably, £he north-east wind; Plin. H. N. ii. 47. ante 
med. $. 46. 

MESEUS, ei, a river of Persis ; Ammian. xxiii. 6 (21). 
p. 271. Lindenbr., et p. 455. Boxhorn.: called also Mo- 
sius; Ptol. 

MESÍATES, ium, a people of Rhztia; Tab. Peuting. 

MESINE, es, a town of Cyprus; Steph. Byz. 

MEsonncnyvs, Gr. uizófoz;yos (short in the middle), 
sc. pes, «. poetical foot of five syllables, having its middle 
syllable short, as, pulcherrimarum, Diomed. 3. 

MÉsócnónus, i, m. (uszózzsgos), one that stands in the 
middle of a choir of dancers (or of singers), in order to 
give the signal, perhaps with a flute, &c., or, one that 
blows for that purpose; Sidon. Ep. i. 2. prope fin.: 
hence fig., one that (hired for money) gives a. signal for 
publie applause by clapping of hands, &c.; Plin. Ep. ii. 
14. $. 6, where it is in Greek characters. 

M£sÓóars, idis, (Mezoyi«), a mountain of Lydia, abound- 
ing in vines; Strabo xiv.: hence, Mesogites, x, thereto 
belonging ; Mesogites vinum, a kind of wine occasioning 
the headache, Plin. H. N. xiv. 7. $. 9: Dioscor. v. 1o, 
says, Mizoysiras (oivos) ix o9 Tg AoU, xiQuAm2i yn, &C.: 
if it be from ''molus, mount Mesogis must be considered 
as a part of it, unless Mesogis (sc. terra) denote the 
country round about 'T'molus. 

MksóLÁARUM, i, n. (utcóx2ov), an instrument for find- 
ing the middle of a thing ;. Vitr. ix. 3. post med. 

MisórEvcos, i, (usró*.suxoc), white in the middle ; the 
name, I. Sc. lapis, of & precious stone ; Plin.*H. N. 
xxxvii. 9. post med. $. 63. II. Sc. herba, of a kind of. 
herb, otherwise called leuce; Plin. H. N. xxvii. 11. prope 
fin. 8. 73. 

MÉsÓMACROS (urópn pas), long in the middle: hence, 
sc. pes, « poetical foot of five syllables, the middle of which 
is long, as, avidissimus, Diomed. 3. 

MEsOMÉLAs, ános, (useopuines), black in the middle : 
the name of « precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 1o. 
post med. $. 63. , 

MESON, onis, m. Uf this Festus says, Meson persona 
comica adpellatur aut coci aut naute aut ejus generis: 
dici ab inventore ejus Mesone comedo ait Aristophanes 
grammaticus. Crities, as Scaliger, would read M:eson, 
from Athen. xiv. 

MÉSÓNAU'TA, c, m. (uteovaórns), Pompon. ap. Ulp. in 
Pand. iv. 9, 1. $. 2, probably, a sailor who ranked between 
the pilot and the rowers. 

MkEsÓNYcTÍUS, a, um, (szovóxcuws), of midnight : 
hence, mesonyctium, sc. tempus, or subst. (useovíxciov), 
midnight ; cujus mesonyctium factum est v Id. Decemb., 
Inscript. ap. Murat. p. 333. 

MÉsOPOTÁMÍA, e, f. sc. terra, (Mtzemovagin, sc. *y&), 
prop., situate in the middle of a river, or between two 
rivers: hence, Mesopotamia, a well-known country of 
Asia, between the 'ligris and Euphrates; Cic. Nat. D. 


MESOPOTAMIUS 


li. 52: Plin. H. N. v. 12. $. 13: vi. 26. post in. $. 29 and 
30, and post med. $. 30 and 31: Mela i. 11, &c. 
MkEsópÓTÁMÍUs, a, um, Mesopotamian ; milites, Va- 
lerian. Imperat. ap. Vopisc. in Aurel. 11. 
MÉsosPneRUuM, i, n. (sc. nardum, or genus nardi, 
Gr. pszórQuupov), a kind of nard, with leaves smaller than 
those of the hadrospherum, and. larger than. those of the 
microspherum ; Plin. H. N. xii. 12. med. $. 26. 
MEsorriwOoLrr;E, arum, inhabitants of a town on 
mount 'T'molus in Lydia, probably, a town called Mesoti- 
molos (us); Plin. H. N. v. 29. med. $. 3o. 1 
MxsPILUYy, i, n. (uíeziXov), I. 4 mediar; Plin. 
H. N. xv. 20. &. 22: Pallad. in Mart. x. 19 and 22. 
II. For, a medlar-tree ; Pallad. de Insit. 69. 
MzsriÍLvs, i, f. (u:eí2.4), 


fin. $. 325 and de Insit. 106. 
Pallad. de Insit. 9r. 

MESSA, 2, f. 
Black sea, on the site of which the town Anchialos or 
Anchialus was built; Plin. H. N. iv. r1. med. 8$. 18. 

II. A town and harbour of Laconica ; Pausan. in Lacon. 
prope fin. p. 109. Wechel: Hom. Il. B. 482; and 
Strabo. 

MESsABAT.E, arum, the inhabitants of Mesabarene, a 
part of Elymais; Ptol. and Dionys. Charac. 

MEsSsALA or MESSALLA, «, m. a Roman surname of 
the Valerian family, which one Valerius obtained by the 
conquest of the town Messana, according to Sen. de Bre- 
vit. Vit. 13: Macrob. Sat. i. 6. extr. "The most cele- 
brated are, l. A consul, M. Valer. Messala, Liv. 
xxxviii. 35. seqq.: also another; Liv. xxvii. 5. II. 
M. Valer. Messala, an orator and consul, cotemporary 
with Cicero (he was colleague of M. Pupius Piso, the 
year after the consulate of Cicero ; Cws. B. G. i. 2); Cic. 
Drut. 7o: another, surnamed Corvinus, in the time of 
Augustus, an orator and consul, A. U. C. 723; Cic. ad 
Brut. Ep. 15. in.: Hor. Art. 371: "Tibull. iv. t, 1: Plin. 
H. N. x. 22. post in. $. 27, in which latter passage his 
son Messalinus Cotta, adopted by Aurel. Cotta, is men- 
tioned. Of this family was Messalina, the incontinent 
and dissolute wife of the emperor Claudius: she was a 
daughter of Valerius Messala Barbatus, and having 
maintained an illicit intercourse with Silius, was after- 
ward put to death; Tacit. Ann. xi. c. 2, 12, 26 and 
38: Suet. Claud. 26, 29 and 39: Juv. x. 333. N. B. 
Messalinus, i. e. filius Messale : see Messalinus. 

MrkssariwA. Seein Messala. 

Mrssariwus, ij m. (Messall), a Roman surname; 
Tacit. Ann. ii. 325 iv. 20; TTibull.ii. 5, 17, i. e. a son of 
Messala, adopted by some other person. 

MEssALUM,i, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. 
xii. 16. $. 35: called also Massala, ib. vi. 28. post med. 
$. 32: cf. Massala. 

MESSANA, zm, f. (Mteceávn), I. A town of Sicily, 
hodie Messina, formerly called Zancle; it is situate on 
the straits of Sicily ; Plin. H. N. iii. 8. ante med. $. 14: 
Mela ii. 7: Cic. Verr. ii. 5: Sil. xiv. 195: Ces. B. C. 
li. 3: ii. ror: also Strabo, where it is called M:ee/vz, 
Messene: its inhabitants were named Mamertini (who 
came thither from Italy, and were received by the in- 
habitants of Messana; see Mamertini); Cic. Verr. ii. 5 : 
Plin. H. N. iii. 8; and the town was hence called Ma- 
mertina civitas ; Cic. Verr. ii. 5. It was founded by the 
inhabitants of Messene in Peloponnesus, so that Messene 
and Messana are one and the same word. XI. 
Messene, a town of Messenia in Peloponnesus; Stat. 
Achill. i. 422 : hence, Messanius, a, um, for Messenius ; 
Ov. Met. ii. 679: see Messenius. 

MrssANICUS, i, a canal leading from the Po, or the 
mouth of the Po, where this canal is, afterward called 
Padusa; Plin. H. N. iii. r6. 8. 20. 

MzssANfÍUs, a, um, (Msezfwes), I. Of Messana, in 
Sicily ; Ov. Met. xiv. 17. ed. Burm., where other edd., 
e. g. Heins., &c., read Messenia. II. Of Messene, in 
Peloponnesus; see Messana. 

MEssArÍA, z, f. (M:zeaziz), a part of Lower Italy, 
Calabria or Apulia; Fest, where it is Apulia, and is 
said to be so named from king Messapus: on the con- 
trary, Plin. H. N. iii. r1. ante med. $. 16, says that the 
Greeks called Calabria Messapia, and derives the name 
from their leader (Messapus); and Strabo says that Mes- 
sapia is Calabria.  Messapia is also a town of that coun- 
try; Plin. ib. NN. B. It is properly an adjective, sc. 
terra, regio, or urbs. 

Mzssarfus, a, um, Apulian, or, Calabrian ; arva, Ov. 
Met. xiv. 513: hence, Messapii, the inhabitants, Liv. 
viii. 24: also for the country; sicut in Messapiis, Plin. 
H. N. xxxi. 2. med. $. ro. 

MzssAPUS, i, an Italian prince or king of Apulia or 
Calabria; Virg. /En. vii. 691. Fest.: hence, Messapius, 
a, um, Messapian; afterward, Calabrian or Apulian, 
(see above). 

Mrsskirs, ídis, f. (M:eezi;), a fountain in "Thessaly ; 
Plin. H. N. iv. 8. $. 15; and Strabo (Mteezíiz, sc. ay? 
for it is properly an adject.): hence adject. ; flerunt Mes- 
seides unde, Val. Fl. iv. 37. 

MESSENE, es, or MESSENA, ze, f. (Meza), a town of 
Messenia in Peloponnesus; Ov. Met. vi. 417: Plin. H. 
N. iv. 5. $. 7: Liv. xxxvi. 31: Mela ii. 3: Nep. Epam. 
8: ib. Pelop. 4; and Strabo: sometimes it is called Mes- 
sana; see Messana ; and the province Messenia itself was 
formerly called. Messene, according to Hom. Od. «. 15: 
Strabo; et Pausan. in Messen. r. Messene was also a 
daughter of 'lTriopas, and wife of Polycaon, a son' of 
Lelex, by which Polycaon the name Messene was given 
to the above province, according to Pausan. ib. 

MzssExÍA, o, (Mteenviz, Strabo), a province, &c.: see 
Messenius. 

MESSENIANT, orum, a people beyond the Mzotic lake, 
on the Don; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

MzssENYUs, a, um, (Mtzzáwes), of or belonging to 
Messene, Messenian; m«enia, Ov. Met. xii. 549. in.: 
arva, Ov. Met. ii. 679; but here ed. Burm. has Messa- 
nia, which is one and the same; for M:ee/», is changed 
both into Messene, Messena, and (by the Doric dialect, 
and a broad pronunciation) into Messana, as 4rzg into 


II. Also, a medlar ; 


into mater, &c.: Messenii, the inhabitants, Liv. xxxvi. | read, ibimet ipse, or ibi ipsemet. 


I. 4 mediar-tree ; mes- | 
pilus quoque in senecta obnoxia ei morbo est, Plin. H. N. | 
xvii. 24. ante med. &. 37, 3; and Pallad. Febr. 25. prope | 


I. An ancient town of Thrace on the | 


MESSIA 


31: Mela ii. 3; Tacit. Ann. iv. 43: hence, Messenia, sc. 
regio or terra (Mtzezvíz, Strabo), Plin. H. N. iv. 5. ante 
med. $. 7; Mela ii. 3, the province in which Messene 
was situate. ' 

MESssÍía, w, (dea), from messis, the goddess of har- 
vest; Tertull. de Spectac. 8. 

Mzssío, onis, f. (from meto, ere), a mowing, reaping ; 
frumenti tria genera sunt messionis; unum, ubi falce, 
&c., Varr. R. R. i. 50. in. 

Mzssrs, is, f. (from meto, ere), a harvest, i. e. a mow- 
ing or reaping and gathering in of the fruits of the earth ; 
Cic. Or. i. 8. post med.: Varr. R. R. i. 5o. in.: loca ma- 
turiora messi, Liv. xxii. 4: messem peragere, Plin. H. 
N. xviii. 18. ante med. $. 47; or, facere, ib. 30. post in. 
$. 72, to reap, gather in a harvest: thus also, messis fa- 
cienda est, Colum. ii. 21 (22). $. 2: prima messis ejus 
(herb» Medic) fiet—cetere (ejus) messes (sc. in the 
same year), Pallad. April. r: binze messes in anno, bina 
wstates, Plin. H. N. vi. 17. med. $. 21: messem amittere, 
to lose a harvest, through inability to get it in, Cic. Verr. 
ii. 54. N. B. The harvest of the Romans was in May ; 
Plin. H. N. xviii. 18. ante med. $. 475; or in June; Pal- 
lad. Jun. 2. $. 1 and 2: cf. Liv. xxiii. 32. post med., 
where we read, et Q. Fabius, consulto prius senatu 
(edixit), ut frumenta omnes ex agris ante Cal. Jun. pri- 
mas in urbes munitas conveherent; qui non invexisset, 
ejus se agrum populaturum : hence, messe tenus propria 
vive, Pers. vi. 25, consume all ; others explain it, consult 
your own ability, bring your mind to your circumstances : 
hence, I. 4 harvest, i. e. corn, grain, 1. That is 
reaped and gathered in; ruperunt horrea messes, Virg. 
Georg. i. 49: prohibiti messes villis efferre, Justin. xxiv. 
7: videre messim in granario, Varr. R. R. iii. 2, 6: di- 
vitie quorum messis et arbor erant, Propert. iii. 11 (13), 
26: messis ipsa alibi tribulis in area, alibi equarum gres- 
sibus exteritur, alibi perticis flagellatur, Plin. H. N. 
xviii. 30. post in. $. 72. 2. T'Àhat is to be reaped ; frustra 
exspectant promissas horrea messes, Ov. Met. xiii. 293 : 
agri onerati messibus, ib. 781: et magnas messes terra 
benigna daret, Tibull. iii. 3, 26 : horrea deficientia ad se- 
cundas messes, ib. iv. r; 185 : adhuc tua messis in herba 
est, Ov. Her. xvii. 263, your wheat is still in the blade, 
i e. you are hasty or premature in your expectations : 
urere suas messes, to spoil one's own work, "T'ibull. i. 5, 
56. (i. 2, 98). |. N. D. We may take both, namely 1 and 
2, together, and understand simply, corn, grain, fruits of 
the earth. II. TAÀe time of harvest; flos mori per 
messes colligitur, Plin. H. N. xxiv. 14. post in. $. 74: si 
frigus erit, si messis, Virg. Ecl. v. 70: thus also, circa 
messem, Colum. xii. ro. in.: exactis jam messibus, when 
the harvest (of this year) is past, ib.: thus also, semen 
colligi messibus oportet, i. e. tempore messium, Plin. H. 
N. xxii. 13. extr. $. 15. III. A harvest, i. e. a year ; 
sexagesima messis, Martial. iv. 79, 1: vi. 70: quarta, ib. 
i 102, 4: trigesima, ib. xii. 34, 1: decima, Petron. 89. 
in. (in poetry). IV. 4 gathering of honey; Virg. 
Georg. iv. 231. V. Messis Cilicum et Arabum, Stat. 
| Sylv. iii. 3, 34, saffron and frankincense. VI. Messis 
bellatura, Claud. de Stich. i. r21, the men that sprang 
from the dragon's teeth sown by Cadmus. VET, 4d 
harvest, fig.; pro benefactis mali messem metere, Plaut. 
Epid. v. 2, 53, to reap or deserve ingratitude: qui Sullani 
|temporis messem recordetur, Cic. Parad. vi. 2, when so 
many were killed or deprived of their property: messes 
suas urere, ''ibull. (see above): messis tua in herba est, 
Ov. (see above). XN. B. Accus. messim, is also found; 
Varr. R. R. iii. 2, 6: Plaut. Most. i. 3, 5. 2. Messis, 
gen. masc.; magnum messem, Lucil. ap. Non. 3. n. 139. 

Mzsson, oris, m. (from meto, ere), I. 4 mower, 

reaper ; Cic. Or. iii. 5: Virg. Georg. i. 316: Ov. Met. 
xiv. 643: tum fenisecam messorem oportet inducere, 
Colum. ii. 18 (17), 5. ed. Gesn., a mower of hay, where 
ed. Schneid. (1794) reads, tum fonisecas oportet, &c. 
II. Fig.; sator malorum et messor, Plaut. Capt. iii. 5. 3. 
N. B. Deus messor, or simply, Messor, invoked as the 
god of mowing or of harvest, Serv. ad Virg. Georg. i. 21. 
e Fabio Pict. 

MzssonRÍUs, a, um, (from meto, ere), of or belonging 
to mowing or reaping ; corbis, Cic. Sext. 38: messoriam 
unam (operam), Colum. ii. 13 (12), 2: falx, Pallad. i. 
| 43. 

MzssUna, :, f. (from meto, ere), i. q. messio; Dio- 
med. r. j 

MrssUs, a, um. See Meto, ere. 

MESTLE'TA, a town of Iberia in Asia; Ptol. 

MEsToOR, óris, (Mz), I. A son of Perseus by 
Andromeda, brother of Electryon, and husband of Lysi- 
dice, by whom he had Hippothoé ; Apollod. ii. 4, 5. 
II. One of the sons of Priam ; Apollod. iii. 12, 5. 

A son of Pterelaus; ib. ii. 4, 5. 

MzsTnRA, :w, f. daughter of Erisichthon, and wife of 
|! Autolyeus : Neptune had an amour with her. Her fa- 
| ther, who at last died of hunger, frequently sold her, to 
supply himself with food ; but by the assistance of Nep- 
tune she escaped all injury: see Ov. Met. viii. 738. 
seqq. 

MESTREs, w oris, an ancient king of Heliopolis in 
Egypt, who built the first obelisk ; Plin. H. N. xxxvi. 8. 
post med. $. 14, 1. Hard. (where ed. Hard. reads Mitres); 
and ib. c. 9. post med. $. 14, 4. Hard. (where ed. Elzev. 
reads Mesphees). P 

MESTUS, j, a river, i. q. Nestus, Nessus: see Nessus. 

MEsUuA, s, a hill and island of Gallia Narbonensis ; 
Mela ii. 5. - 

MET, an affx or syllable added, ^ I. To certain 
pronouns, as, ego, tu, &c.; e. g. egomet, "er. Ad. iii. 2, 
31: memet, Cic. Or. iii. 20: tutemet, Lucret. iv. 913: 
nosmet, Plaut. Truc. i. 1, 38 : incurret etiam in illummet 
memorabilem annum suum, Cic. Leg. i. 3. ante med; It 
is said to have the force of *self'; Cicero, Or. iii. 20, 
says, non de memet ipso, so that here would be a redun- 
dancy: thus also, nobismet ipsis, Cic. Nat. D. iii. 18. 
extr.: ipsa egomet, Virg. /En. v.650. N. B. It is also 
put before a word, as, metipse : si quas (feras)—incluse- 
rit operis suis, vel si metipse inciderint, 'ryph: 
Pand. vii. r, 62. ed. Haloand.; but other edd., 
bauer. (vel Spangenb.), Heinecc., &c., read, 
ipse, &c., where it is redundant: Bre i 


ETT. 


* 


META 


tanquammet (or tanquam met) genium meum, Plaut. 
Cure. v. 2, 29. edd. Douz. and Camerar. ; but edd. Gron., 
'Taubm., and Buchn., read tanquam me et genium meum. 


META, c, f. (according to Salmasius, ap. Voss. Ety-. 


mol., from the Sicilian &óros, whence zózixov, 1. e. fexa- 
c4», extremum, ap. Hesych.), any thing in the form of a 
cone or pyramid ; collis est in modum mete, Liv. xxxvii. 
27. post med.: umbram terra, qui est meta noctis, Cic. 
Divin. ii. 6. extr., a conic figure, such as the shadow of 
the earth, as Plin. H. N. ii. to. ante med. 8$. 7, says; his 
words are, Neque aliud esse noctem quam terrae umbram ; 


figuram autem umbrae similem met:e ac turbini inverso : | 


metas imitata cupressus, Ov. Met. x. 106: and thus the 
fruit of the cypress-tree is called meta (otherwise conus), 
Plin. H. N. xvi. 53. in. $&. 60: Gallicum (genus buxi), 


quod in metas emittitur, Plin. H. N. xvi. 16. post med. | 


$. 28: pyramis in mete» cacumen se contrahens, ib. 


xxxvi. s. post med. $. 4, 9: ligna—condito, radices in | 


acervo sub dio metas facito, Cato R. R. 55: fenum ex- 


struere in metas, Colum. ii. r9 (18), 2, to make hay- | 


ricks: thus also, metasque (feni) mox sole adcendi, 
Plin. H. N. xviii. 28. post in. $. 67, 5, hay-ricks: meta 
lactis, i. e. caseus, Martial. iii. 58, 35: thus also, 
lactantes metas, sc. lactis, ib. i. 44, 7: saccus, inverso 


mete similis, Colum. ix. 15. prope fin. $&. 12 : thus also, | 
the upper stone of a mill is called meta, from its conical 


shape, as also the lower one is called catillus ; thus critics 
tell us; but this is reversed, Pand. xxxiii. 7, 18. ante 
med. $. 5, where Paulus says, est autem meta inferior 
pars mole; catillus, superior, where some critics think 
that these words should be reversed: hence especially, « 
columm or goal at the end of the circus at Rome, round 
which the charioteers drove seven times ; aut prius infecto 
deposcit premia cursu, septima quam metam triverit ante 
rota? Propert. ii. 19 66, or ii. 25, 26: hence, meta cir- 
cumeunda rota, Ov. Art. iii. 396: me miserum ! metam 
spatioso circuit orbe: quid facis? admoto proximus axe 
subit, ib. Am. iii. 2,69: the drivers took great care lest they 
should strike against it and dash their chariots to pieces ; 
hence, meta fervidis evitata rotis, Hor. Od. i. r, 4 : strin- 
gam metas interiore rota, Ov. Am. iii. 2, 12 : the em- 


peror Claudius set aurate metz in the circus; Suet. | 


Claud. 21, from which it is evident that there were 
especially two, one at the top and one at the bottom: 
hence fig. ; docta, quid ad medicas, Erato, deverteris artes ? 
interior curru meta terenda meo est, Ov. Art. ii. 426, not 
to digress, but to go straight on (in speaking): hence 
fig.; in flexu »tatis hesit ad metas notitia mulieris, Cic. 
Coll. 31, for he was unfortunate. Since this column was 
the place for turning, and at the same time the limit, 
hence, I. The place where a, person turns or guides 


round; Virg. /En. iii. 429, metas lustrare Pachyni, for, | 


to sail round : hence, ad metam eandem solis unde orsi 


essent—dies congruerent, Liv. i. 19. extr., i. e. initium | 


cursus anni solaris et lunaris. 
nec procul a metis, quas pene tenere videbar, curriculo 
gravis est facta ruina meo, fig., Ov. Trist. iv. 8, 35: jam 
propinquabant scopulo metamque tenebant, Virg. /En. v. 
156: thus also, mortis, the goal of death, boundary of 
life, i.e. death; hic tibi mortis erant metz, Virg. /En. 
xii. 546: thus also, víaes Óavérow, for 9&vzos, the boun- 
"dary of life, Hom. Il. T. 309: raditur hic elegis ultima 


meta meis, Ov. Am. iii. 15, 2 : optatam cursu contingere | 


metam, Hor. Art. 412: properare ad metam, Ov. Art. 
ii. 727 : vit: metam tangere, Ov. Trist. i. 9, r, appointed 
'term of life: thus also, evi, Stat. Sylv. v. 3, 235 : hence, 
a boundary, limit, end ; sua Turnum fata vocant, metas- 
que dati pervenit ad zvi, Virg. /En. x. 472: mortis, 
Virg. (see above): viarum, ib. iii. 714: his nec metas 
rerum nec tempora pono, ib. i. 278 (282): also, ultima 
meta, Ov. (see above). .—N. B. "There seem to have been 
especially two such goals in the circus, r. One in the 
middle, round which they guided, 2. Another from 
which they drove, and to which they returned, by which 


the following passages among others may be explained; | 


1, Ultima meta, Ov. (see above). 2. Ov. Met. iii. 144, 
et sol ex cquo meta distabat utraque, it was noon or 
mid-day, the sun qu. stood between the two goals of its 
course ; unless we render it, bound, limit ; in the end the 
sense is the same: thus also, nox mediam coli metam 
contigerat, i. e. medium ccelum, Virg. /En. v. 835. 
Hence, plur. metas, Suet. Claud. 21: Ov. Am. iii. 2, 12. 

META, xw, f. (Mácz), daughter of Hoples, and wife of 
JEgeus; Apollod. iii. 15, 6. 

MrÁnBÁSsiS, is, f. (usrZfzeis), a passing from one sub- 
ject to another, in speaking. "The word occurs, but in 
Greek characters, Quint. ix. 3, 25. 


MÉTÁBOLE, es, f. (usraBoxz), a changing, transpos- | 


ing: hence, in speaking, « transposing of propositions ; 
quoniam id fieri, quod vis, non potest, id velis, quod pos- 
sis; see Quint. ix. 3, 38: also, i. q. transitus in aliud 
genus rhythmi ; ib. ix. 4, 50, in both which passages it 
is in Greek characters. 

MTÁnus, i, I. King or prince of the Volsci, or of 
Privernum, and father of the heroine Camilla: he was 
expelled by his subjects, when he took this daughter with 
him, and nourished her with mare's milk ; Virg. /En. xi. 
540. seqq.: Hyg. Fab. 232. II. A. Grecian general 
under Nestor, said to have built the town Metapontum ; 
Serv. ad Virg. /En. xi. 540. III. A son of Sisyphus, 
also said to have built Metapontum ; Steph. Byz.; but in 
Justin. xx. 2, this town is said to have been built by 
Epeus. 

MÉTXcIsMUs, i, m. (uevzxizpis), a frequent repetition 
of the letter m ; e.g. mammam ipsam amo quasi meam ani- 
mam, as Mart. Cap. 5. post med. p. 167. Grot. says; or 
when m is at the end of a word, and the next begins with 
à vowel; tandem abutere, according to Diomed. 2. 

-. METACOMPSsO (Miczxauxp2), a town of Egypt, on the 
borders of Ethiopia; Ptol: called also "Tachempso, Ta- 
compsos, &c.: see '"achempso. 
. MrracÜruu, i, e. g. apud vos superi czlestesque, qui 
vestra recensebitis metacula, non tacebo, Mart. Cap. viii. 
ante med. p. 274. Grot., where meacula is marked as a 
different reading. In ed. Vule. we find this note: Hoc, 
qui existimabitis ea, quz» mihi propria sunt, esse vestra, 
ano sit voe (for mea). 

'TÁGON, tis, (M:rZyov, sequens, insequens), the name 
of a dog; Grat. Cyneg. 209, 221. rore 


Il. 4 goal, mark, aim ; | 


METAGONIT/E 


METAGONIT.;E, arum, inhabitants of Mauritania Tin- | 


gitana, at the straits of Gibraltar ; Ptol. 

MrTAGONI'TIS, Ídis, (Merayavizis), I. A promon- 
tory near Mauritania; Ptol: called also Metagonium 
(Micraydviov), Strabo. IL. Sc. y7, terra; also Numi- 
dia was so called by the Greeks, according to Plin. H. N. 
V. 3. In. $. 2. 

MxTAGONIUM, i, n. (Mtzzyzviov), a promontory, 

I. Of the river Ampsaga, of Numidia in Africa; Mela i. 
2. II. In Mauritania; Strabo: see Metagonitis. 
METALCES, e$, (M:czAxZ«), one of the fifty sons of 


| JEgyptus, killed by his wife Cleopatra; Hyg. Fab. 170: | 
| he is mentioned also, Apollod. ii. i, 45 but there his wife | 


is called Adyte ('A35c). 
MiTÁrEPsrs, is, f. (zsrZA5 Je), a. figure of rhetoric, 


by which the consequent is put for that which. precedes ; | 


especially, 2hen this exchange of idea is twofold, as, 


when aristze is put for harvest, and that for a year;| 


Quint. vi. 3, 52: viii. 6, 38: and Grwcé, ib. iii. 6, 45: 
viii. 6, 37: ix. t, 5: ix. 2, 106. 

MkTALis, e, (from meta), conical ; forma, Fest. in 
'Tutulum. 


MiTALÍTER, adv. (from metalis), conica ; lunz de- | 


fectus fit; cum in contrario luna posita—umbra terre 
metaliter infuscatur, Mart. Cap. viii. post med. p. 294. 
Grot.: majus corpus ejus est, quo umbra metaliter jaci- 
tur, ib. p. 290. Grot. 

METALLA, orum, I. Prop., mines. II. Hence, 
a town of Sardinia, between Neapolis and Sulci; Anton. 
Itin. 

MiTALLARÍUS, 2, um, (from metallum), belonging to 
or concerned with or labouring in mines ; Cod. Just. xi. 


6, in the title, and leg. 7, where we find, metallarii sive | 
| Ptol. 


metallarie : it occurs also, Cod. Theod. x. r9. leg. 6 
and 9. 

MÉTALLÍCUS, a, um, (from metallum), I. Of or 
belonging to metal, metallic ; fuere, qui traderent in Ju- 
dea super Hierosolyma metallicam ejus (sc. alocs) natu- 
ram, Plin. H. N. xxvii. 4. post in. $. £ : molybd:ena, ib. 
xxxiv. 18. post med. $. 53. II. Concerned with or 
working in metal or mines ; canon metallicus, a revenue 
arising from mines, Cod. "Theod. x. 19, 4: hence, me- 
tallicus, subst., sc. fossor, or vir. 


6,7. 2..A person condemned t0 the mines; Macer. in 
Pand. xlviii. 19, 10. 

MÉTALLYFER, a, um, (from metallum and fero, for, 
ferens metallum), yielding or abounding in metal ; terra, 
Sil. xv. 498: Luna, (a town of Etruria), Stat. Sylv. iv. 
4) 23 

METALLINUM, i, or METALLINA, 2, a town of Lu- 
sitania; we find also Metellinum, Anton. Itin., which 
some consider to be the same, and take for the modern 


I. 4. miner, worker 
|in mines; Plin. H. N. xxxiv. 16. $. 47: Cod. Just. xi. | 


Medelin: hence, Metallinensis, e, thereto belonging; | 


colonia, Plin. H. N. iv. at (22). $. 35, is this town: 
hence, Metallinenses, the inhabitants. 

MÉrArLUM,i, n. (Gr. uéz222ov: for the etymology, 
see Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. $. 31, and Voss. in 
Etymol.), I. Metal; Virg. JEn. x. 174: Ov. Met. 
x. 220: Plin. H. N. xxxiii. pref. in. $. 51: virga fron- 
descit simili metallo, i. e. auro, Virg. /En. vi. 144: sris- 
que metalla, ib. Georg. ii. 165 : aurique metallum, ib. 
JEn. viii. 445: libertas potior metallis, i. e. auro et ar- 


gento, Hor. Ep. i. r0, 39: s:vum metallum, i. e. ferrum, | 


Martial. iv. 53, 11.  N. B. It is used also of other things 


dug from the earth, as, marble, Stat. Sylv. i. 5, 36: iii. | 


Ij; 5: iv. 3, 99: Sil. viii. 481: precious stones; Pacat. 
in Paneg. 4: brimstone; utque est ingenium vivacis 
metalli (i. e. sulphuris, which is found a little before), 
crebras ei sternutationes commovebat, Apul. Met. ix. 
post med. p. 228, 23. Elmenh.: salt; fragile, Prud. Ha- 
mart. 742: clay or chalk ; admiscetur creta—, quoniam 
negassent Campani alicam confici sine eo metallo posse, 
Plin. H. N. xviii. rr. post med. & 29, 2: hence fig., i. e. 
kind, disposition, nature ; secula meliore metallo, Claud. 
de rir Consul. Honor. 184, the ancient golden times: 
thus also, mores meliore metallo, ib. de Consul. Mall. 
"Theod. 137. II. 4 mine; antiquum, Sen. Nat. 
Qusst. v. t5: aurarium et argentarium, Plin. H. N. 
xxxiv. 18. prope fin. $. 55 : ferrarium, ib. 14. post med. 
$. 41 : miniarium, ib. xxxiii. 7. med. $. 40: in omnibus 
argentariis itemque plumbariis metallis, ib.: quoniam ne- 
gassent Campani alicam confici sine eo metallo posse. In 
eodem reperitur et sulphur, ib. xviii. r1. post med. $. 29, 
2, which passages have been quoted above: sandarace, 
Vitr. vii. 7. extr.: metalla aurifera, Lucan. iii. 209: sili- 
cum, ib. iv. 304, a quarry: metalla ferri, Plin. H. N. 
xxxiv. I4. in. $. 39, and ante med. $. 41, an iron mine: 


| argenti fodinas, et——alia metalla, qu:e sine dubio in aliquo 


agro fiunt, Varr. R. R. i. 2. post med. $. 22: metalla 
vetera intermissa recoluit et nova multis locis instituit, 
Liv. xxxix. 24, opened new mines: metalla auri atque 
argenti non exerceri, ferri et zris (metalla) permitti, Liv. 
xlv. 29. extr.: metalli Macedonici—locationes que (for 
atque) przdiorum, ib. 18. in.: Callias quidem, qui mag- 
nas pecunias ex metallis fecerat, Nep. Cim. r: pecunia 
publica, quee ex metallis redibat, ib. Themist. 2. N. B. 
Saliunca (a kind of pleasant herb) tantze suavitatis (est), 
ut metallum esse coeperit, for, tanquam metallum, &c., 
Plin. H. N. xxi. 7. prope fin. $. 20, it was regarded as 
a mine, i. e. tribute was required from it: hence, dam- 
nare in metallum, Plin. Ep. ii. 11, 8: x. 66: Ulp. in 
Pand. xlviii. 19, 8. ante med.; and Modest. ib. leg. 22 ; 
or, in opus metalli, ib. $. 12; or, ad metalla condemnare, 
Suet. Calig. 27, to condemn to the mines or.quarries: 
thus also, dare aliquem in metallum, Ulp. in Pand. xlviii. 
19. leg. 8. $. 6 and 12 ; also Macer. ib. leg. 10; Modest. 
ib. leg. 23 ; Callistr. ib. leg. 28. post med. $. ro, to throw 
into the mines: thus also, metallo plecti, Ulp. ib. xlvii. 11, 
I0; or, puniri, Ulp. ib. xlviii. 13, 6: coercitio (i. e. pce- 
na) metalli, Callistr. ib. xlviii. 19, 28. in. | N. D. r. 
Metallum, a mercantile town in Crete; Strabo. 2. Me- 
talla, a town of Sardinia: see Metalla. 

MÉTÁMÉLos, i, m. (u:rZjs2os), repentance ; Varr. ap. 
Non. 2. n. 83. 

MÉTÁxonPHoOsiS, is, f. (utceuápQwris), a. transform- 
ation, change; the name of one of Ovid's poems; 
Quint. iv. 1. prope fin. $. 78; and of a writing of Apu- 
leius. 


METANAST.E 

METANASTJE, arum. lazyges Metanaste, a Sarma- 
tian people, who settled in, Dacia ; Ptol. 

MEÉTANIRA, s, (Mizévugz), according to some, the 
wife of Celeus, and mother of Triptolemus ; Apollod. i. 
5. $. r and 2. 

MÉTÁNGA, ew, f. (usrvoiz), repentance ; Auson. Epigr. 
xli. I2. 

METAPA, 2, a town of /Etolia; (Polyb. v. 7). 

MÉrAPHOna, m, f. (ptzaQozz), a metaphor, i. e. an 
exchanging of one word for another on account of the 
resemblance of their signification ; Quint. viii. 6. post in. 
$. 5 and 85; ix. r. $. 5 and 46, who uses it sometimes in 
Greek, sometimes in Latin characters. | |N. B. Cic. Or. 
iii. 38; Auct. ad Her. iv. 34, translatio is used for it, 
by which also Quint., ib. $. 4, renders this word. 

MrTArINUM, i, (ostium), a mouth of the Rhone in 
Gaul; Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5. 

MÉTAPLASMUS, i, m. (psravAec9), a changing of 
the form of words; to this belong syncope, aphzresis, 
&c.; Quint. i. 8. post med. 8. 14. 

METAPLASTICOS (uivrzTA407:x2:, quasi transforma- 
tive) dicitur apud poetas usurpari id, quod propter neces- 
sitatem metri mutare consueverunt: quod idem barbaris- 
mus dicitur in soluta oratione conscribenda, Fest. 

MÉTAPONTU v, i, n. (Miezzávriv, Strabo), a town of 
Lucania; Mela ii. 4, where the nominative Metapontum 
is used, as also Plin. H. N. iii. 11. $. 15: Liv. i. 18: 
vii 24: xxv. II: xxvii. I : Cic. Fin. v. Some make 
the nominative Metapontus; but whether this occurs, I 
know not: hence, Metapontinus, a, um, thereto belong- 
ing; ager, Liv. xxiv. 20: Metapontini, the inhabitants, 
Liv. xxii. 61: xxv. 15: xxvii. 16: Justin. xx. 2. 

MrTAmIS, à bay or inlet («stuarium) of Britain ; 


2 


2. 


MkEr2AniIUs, a, um, (from meta), i. e. ad metam per- 
tinens; e. g. anime corporei tactus et metarie circum- 
scriptionis expertes, Arnob. 2, towards the middle, p. 88. 
Herald. (al. p. 70), i. e. nulla corporis meta circumscrip- 
te, where ed. Herald. reads temerariz, but Herald. would 
prefer elementariz. 

MfÉTAasTÁsIS, is, f. (u:ivéeracis), |. e. translatio ; 
Quint. iii. 6, 52: especially, criminis in alium, ib. vii. 4, 
14: temporum, ib. ix. 2, 41. But in all these passages 
it is in Greek characters. 

MÉTATHÉESIS, is, f. (uszZ0seig), a. transposition, as, of 
ihe letters of a word ; Diomed. 2: also, a figure of rhe- 
toric ; metathesis est transmotio quedam, hoc est, cum 


| rem a nobis alio transmovemus, sed non ita, ut ibi totam 


causam constituamus, alioquin status incipit esse, non 
figura, Mart. Cap. v. post med. p. 172. Grot. (p. 113. 
Vule.) 

META TÍO, onis, f. (from metor, ari), « marking off or 
meting out of a. place, i. e. a marking of the borders of its 
boundaries ; vinearum, Colum. iii. rs. in. 

METáATOR, Oris, m. (from metor, ari), one who marks 


| off or metes out a place, as, a camp, &c.;5 castrorum, Cic. 


Phil. xi. 5: quam (urbem) jam peritus metator et calli- 
dus decempeda sua saxa diviserat ? ib. xiv. 4. ante med.: 
oliveti, Plin. H. N. xviii. 33. post med. $. 76: templi, 
Lactant. iv. rr. 8$. 11: Hesperios audax veniam metator 
in agros, Lucan. i. 382 : also fig. ; tempus arbiter et me- 
tator initii et finis, Tertull. adv. Marcion. i. 8. extr. 

METATORÍUS, a, um, (from metor, ari), relating to 
the melting out of ground ; hence fig.; pagina, Sidon. Ep. 
viii. rr, a letter relating to the providing of quarters, 
and so, a letter in which one mentions his intended visit 
to a place. 

METATURA, s, f. i. q. metatios Lactant. iv. 1r. post 
med. 13, ex Jerem. viii. 8. 

MrTaATUS, a, um. See Meto, are. 

MrTmAURENsIS, e, belonging to or dwelling at the 
river Metaurus; Tifernates, Tiberini, et alii Metauren- 
ses (in Umbria); Plin. H. N. iii. 14. post med. $. 19: 
thus also, Urbanates cognomine Metaurenses (in Um- 
bria), ib. 

MTAvRUM, i, n. & town of the Druttii, on the river 
Metaurus; Mela ii. 4. 

M£TAURUS, i, m. (Míravgos), I. A river of Um- 
bria, where Asdrubal was overthrown and slain; Liv. 
xxvii 47: Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. r4. ante med. 


|$. 19: Lucan. ii. 405: also adjective ; testis Metaurum 


flumen, Hor. Od. iv. 4, 38, for Metaurus: or it may be 
a substantive, as many names of rivers are of the neuter 
gender, sc. flumen ; with the masculine amnis or fluvius 
ls understood. II. A river of the Bruttii ; Plin. H. 
N. iii. 5. prope fin. $. 10, near which is a town named 
Metaurum : see Metaurum. 

MÉTAXA or MarTaxa, 2, f. (uízaZz), prob., E 
Hed silk; Ulp. in Pand. xxxix. 4, 16. post med. &. 7: 
Cod. Just. xi. 7, 1o, in all which passages we find met. 
II. 4 cord, rope, thread, string ; et metaxa et tomica, 
Vitr. vii. 3. 

M£ÉTAXARÍUS, a, um, (from metaxa), belonging to or 
concerned with silk ; hence, metaxarius, substantive, sc. 
negotiator, a dealer in silk; Cod. Just. viii. 14, 27. 

MÉTELTIS, is or idis, f., Mízz2.;, Ptol. and Steph. Byz., 
a town on the Delta in Egypt : hence, Metelites, ae, (M:- 
772.ír5:), thereto belonging; nomos (district), Plin. H. N. 
v. 9. post in. $. 9. ed. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read Nitriten for Meteliten. 

MrTELLINUM,i. See Metallinum. 

MÉTELLUS, a, um, (Míz:A2o:), a Roman surname of 
the Cwcilian family, I. Adjective, familia, &e.; to 
this perhaps belongs, erates facerent, quas metellas voca- 
verunt, Veget. de Re Mil. iv. 6, a kind of tress ; si lectio 
certa: lex Metella, de fullonibus, Plin. H. N. xxxv. 17. 
med. $&. 57, where others read Metilia. II. Substan- 
tive, Metellus is a man's name; Metella, a woman's; 
Q. Metellus Macedonicus, who reduced Macedonia to a 
province; and his son, Q. Metellus Dalearicus : again, 
Q. Cxecil. Metellus Numidicus, who conquered Jugurtha, 
king of Numidia; but was sent into exile because he op- 
posed the bill of Saturninus ; Cic. Sext. 16 and 45: Vell. 
ii. 15, &c.: and his son, Q. Metellus Pius, who lamented 
the banishment of his father, and besought the people 
for his return ; hence he was called Pius; Vell. ii. 15 ; 
both father and son are mentioned, Cic. Arch. 3: also 
his son (adopted from the family of the Scipios), Q. Co- 
cil. Metellus Pius Scipio, (Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 

8Z 


M:ETEMPSYCHOSIS 


8); he commanded in Africa against Cesar, and Pompey 
married his daughter: also, Q. Metellus Nepos, who, 
when tribune, opposed Cicero (Cic. ad Div. v. 1 and 2), 
but afterwards, when Cicero was living in exile, was con- 
sul, and laying aside his opposition, occasioned his re- 
turn; Cic. ad Div. v. 4: Cic. Red. Sen. ro: his brother 
was Q. Metellus Celer, &c.: Metella, a certain woman, 
Cic. Att. xi. 23: especially, Cecilia Metella, wife of M. 
Scaurus, who was called princeps senatus or civitatis ; 
after his death she married Sylla; Plin. H. N. xxxvi. 
r5. post med. $. 24, 85 she is perhaps the same who is 
mentioned, Hor. Sat. ii. 3, 239 : also a Metella, mistress 
of the poet "'icida, under the name of Perilla; Ov. 'T'rist. 
ii. 438: Apul. in Apol. ante med. p. 279, 26. Elmenh. : 
hence, Metellinus, a, um, of or belonging to this family, 
or to one of this family; oratio, Cic. Att. i. 13. extr., 
against Q. Metellus Nepos: this speech is mentioned, 
Quint. ix. 3, 40: Gell. xviii. 7. prope fin.: sedes Metel- 
lina, Fest. in ''arpeiw, built by Q. Metellus Macedonicus. 
N. B. r. The first syllable in Metellus and Metella is 
short; Hor. Od. ii. r, 1: Hor. Sat. ii. 1, 67: ii. 3, 239: 
Juv. vi. 264: xv. 109: Lucan. iii. 114. — 2. Metellus is 
said to mean prop. i. q. mercenarius: at least Festus 
says, Metelli dicuntur in re militari quasi mercenarii ; 
adding, Attius annalium xxv1r: calones, famulique, me- 
tellique, cacul:»que. 

MTEaPsYcHostis, is, f. (psrepp pio onis), the transmi- 
gration of the soul from one body to another; a doctrine 
of Pythagoras ; "Tertull. de Anim. 31, but Grace. 

MÉTENSOMATOSIS, is, f. (uertvempávoric), « trans- 
formation of one body into another ; "Tertull. de Anim. 
31 and 32. 

MirEOonoN or Mi?trÉOnuM, i, n. (u:ríogov), a meteor ; 
meteora, meteors : this word seems not to occur. 

METERANUS, à, um, e. g. castanea, a kind of chesnut; 
Plin. H. N. xv. 23. $. 25. ed. Elzev. But for Meterana 
Harduin reads Etereiana, from a freedman Eterius: 
hence also he reads in Plin. H. N. xvii. 17. $. 26, Ete- 
reius libertus, for, heres ejus libertus. 

MÉTÉREUS, a, um, e. g. turba, Ov. "Trist. ii. 19r, an 
unknown people: probably of Scythia or Sarmatia, near 
the mouth of the Danube and the Black sea. 

METHANA (Mf5zvz), a place and peninsula of Argolis, 
between Epidaurus and 'Trezen; Strabo: called Me- 
thone, Thucyd. iv. 45. 

MrTHARME, es, (MsóZeuz), daughter of Pygmalion 
king of Cyprus, and wife of Cinyras, by whom she had 
Oxyporus, Adonis, &c.; Apollod. iii. 14, 3. 

ME'THION, ónis, the father of Phorbas, who was killed 
at the marriage of Perseus; Ov. Met. v. 74. 

METHÓDICE, es, f. (us0001x2), sc. pars grammatice, 
Quint. i. 9 (12). in., /hat part of grammar which pre- 
scribes rules. 

MraTHÓDICUS, a, um, (us:933:42s), methodic ; medici, 
Cels. praef. post med. p. 15. Almelov., physicians who 


in their mode of treating diseases depart from others, | 
|quid auribus, Cic. Or. 68: oculo latus, Hor. Sat. i. 2, 


holding that the knowledge of the cause of a disease does 
not contribute to its cure, but that it is sufficient quze- 
dam communia morborum intueri, &c., as Celsus, loc. 


cit., says, where he treats copiously of them : perhaps it | 


may be rendered, curing by their own theory: cf. Me- 
thodus. 

M£rnÓpÍuM, i, n. (us022:ov), a. jest or witty conceit ; 
et "Trimalchio ejusmodi methodio letus, &c., Petron. 36. 
Burm.; but ed. Anton. reads methodo in the same 
sense. 

MrTnRÓDUs or METHÓ»DoOs, i, f. (u£953:;), a method, 
i.e. a manner or. peculiar manner of doing any thing ; 
Auson. Idyll. xi. 68: Marcell. Carm. de Medic. v. 6: 
hence, medici methodici, (see above). Also, a witty con- 
ceit, clever invention ; Petron. 36. ed. Anton.: cf. Me- 
thodium. 

METHONE, es, f. I. The name of several towns, 
1. Of Messenia in Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 5. ante 
med. $. 7: Mela ii. 3: also Strabo (who has M:$2vz), 
hodie Modon. 2. (Ms$»4) in Macedonia, on the sinus 
'hermaicus; Strabo and Steph. Byz. 3. (Ms/Zw;) in 


Magnesia; Plin. H. N. iv. 9. $. 16: called MsóZvz, Hom. | 
4. A town of Argolis, between 


Il. B. 716; and Scylax. 
Epidaurus and 'Trezen; 'Thucyd. iv. 45: called Me- 
thana, Strabo. II. Daughter of Ladon, wife of Aso- 
pus, and mother of Pelasgus, Ismenus, &c.; Diod. Sic. 

MrTHÓRA, orum, (Mé9cgz), a town of India, in the 
territory of the Suraseni; Arrian. Hist. Indic. 8: Plin. 
H. N. vi. r9. extr. $. 22. 

MrTnonicr, orum, a people in the interior of Asia, 
towards India; Methoricorum desertum, Plin. H. N. vi. 
23. post in. $. 25: Harduin places them near Gedrosia. 

MreTHUxXIS, idis, f. plur. Methurides (insule), four 
islands near Attica, in the sinus Megaricus; Plin. H. N. 
iv. r2. ante med. $. 19. 

MxrTHYDRÍUM, i, (M:d2pov), a town of Arcadia; Plin. 
H. N. iv. 6. $&. 10; and Pausan. in Arcad. 

METHYMNA, 9, f. (Mffugvz), I. A town of the 
island Lesbos, birthplace of Arion, and celebrated for 
its wine; Plin. H. N. v. 3t. prope fin. $. 39: Liv. xlv. 
31: Ov. Art. i. 57: Sil. vii. 211: Thucyd. and Strabo: 
hence are derived, 1. Methymn:eus, a, um, (Mxfugvzies), 
of or relating to Methymna; Arion, Cic. 'T'usc. ii. 27: 
Martial. viii. 51, 155 or, vates, Stat. Sylv. ii. 2, 60, i. e. 
Arion: palmes, Virg. Georg. ii. 9o: uva, Hor. Sat. ii. 
8, 40: merum, Propert. iv. 8, 38: Lesbos, Ov. Met. xi. 
55: hence, Methymn:ei; the inhabitants, Curt. iv. 5, 16. 
2. Methymnías, ádis, f. of or in Methymna; puella, Ov. 
Her. xv. 15. II. Daughter of Macareus, from whom 
the town Methymna is said to be named; Diod. Sic. 
v. 82. 

METI1ADUSA, z, f. (Mzrizhovzz), daughter of Eupala- 
mus, wife of Cecrops the second, and mother of Pandion 
the younger; Apollod. iii. rs, 5. 

MÉTÍCÜLOSUS, a, um, (from metus), I. Fearful, 
timid ; homo, Plaut. Amph. i. 1, 137: lepus, Apul. Flor. 
post in. p. 341, 9. Elmenh. IL. Terrible, horrible ; 
res, Plaut. Most. v. 1, 51. 

MrTiLÍUs, a, um, a family name. I. Adjectivé ; 
lex, Plin. H. N. xxxv. 17. med. 8$. 57, where most edd., 
as Hard., Elzev., &c., read, Metella: cf. Metellus. 1I. 
Substantive; M. Metilius, Liv. v. rr, &c. 

MzTINA, 2e, f. an island of the Mediterranean sea, at 


METIOCHA 


the mouth of the Rhone, and near Gaul; Plin. H. N. 
iii. 5. prope fin. $. 1r. 

METIÓcnA, w, f. (Mzrxz), daughter of Orion, and 
sister of Menippe; Nicand. ap. Anton. Liberal. 25. 

METION, Onis, m. (Mzzí»»), son of Erectheus, and 
father of Sicyon; Apollod. iii. 15, 1: Pausan. in Co- 
rinth. 6. 

METÍon, mensus (rarely metitus) sum, 4. (allied to 
the Gr. z:ze5iv, metiri, and the Hebr. T2, mensus est), 
I. To measure, mele ; agrum, Cic. ad Div. ix. 17: fru- 
mentum, Cic. Verr. iii. 83, 84 and 83: signum, Cic. 
Acad. iv. 41. extr.: solem, ib.: numos, Hor. Sat. i. r, 
96, sc. modio, not to count the money, on account of its 


quantity, but to measure it: for this we find, numos | 


modio metiri, Petron. 37: se ad candelabrum, ib. 75, to 
measure one's self by it, to compare its height with one's 
own: again, pedes syllabis metiendos, Cic. Or. 57, to be 
judged of according to the syllables: qui metior annum, 
says Phoebus as the sun, Ov. Met. iv. 226, I measure 
the year, i. e. divide it into months, &c. Also passive ; 
mensa spatia, Cic. Nat. D. ii. 27: thus also, agri gleba- 
tim metiebantur, Lactant. de Mort. Persec. 23. $. 2: 
orbe sit sol amplior, an pedis unius latitudine metiatur ? 
Arnob. ii. post med. p. 108. Herald. (al. p. 68). Hence, 
I. Qu. /o measure by paces or walking, &c., and so, to 
pass or go through ; viam, Hor. Epod. iv. 7: iter, (see 
below): aquas, Ov. Met. ix. 447, to sail through: Pro- 
teus, magnum qui piscibus zquor et juncto bipedum cur- 
ru metitur equorum, Virg. Georg. iv. 389: metitur litora 
cornix, Lucan. v. 556: tot casus, tot avia, Val. Fl. v. 
476: thus also, /o perform, accomplish, end (of time) ; 
duas partes lucis (i. e. diei) menso (sole), Ov. Met. viii. 
564: qui metior annum, Ov. (see above): metiens iter 
annuum (luna) cursu, Catull. xxxiv. 17: quoad dies re- 
liquos metiatur (i.e. absolvat) annus, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 205, 40. Elmenh., until the year is at an 
end. Also simply metiri, sc. viam, i. e. ire; hinc meti- 
mur gradibus militariis, Plaut. Pseud. iv. 4, rr. 2. Fig., 
to measure, estimate, or judge one thing by another; om- 
nia voluptate, Cic. ad Div. vii. 125 and Cic. Pis. 28, by 
pleasure: magnos homines virtute, non fortuna, Nep. 
Eum. r: and thus frequently with an ablative to the 
question by or according to what? usum pecunie non 
magnitudine, sed ratione, ib. Att. r4: omnia quzstu, 
non dignitate, Cic. Phil. ii. 43: qui nihil alterius causa 
facit, et metitur suis commodis omnia, Cic. Leg. i. 14. 
extr.: vides igitur, si amicitiam sua caritate metiare, ni- 
hil esse prestantius, Cic. Fin. ii. 26. extr.: vim eloquen- 
tie sua. facultate non rei natura, Cic. Opt. Gen. Or. 4 : 
caritatem sensu, Cic. Tusc. i. 27: odium aliorum odio 
suo, Liv. iii. £4: pericula suo metu, Sallust. Cat. 31 (32). 
Also with ex ; e. g. fidelitas, quam ego ex mea conscientia 
metior, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 4: also without an 
ablative, £o measwre, judge, estimate ; pondera sua, Mar- 
tial. xii. roo, 8: vires suas, Quint. vi. r. post med. $. 45. 
Also with an ablative, to the question wherewith ? ali- 


103: aliquid prospectu, Ov. Her. x. 28: aliquid animo, 
Ov. Met. ii. 88. II. To measure out, distribute, deal 
out by measure ; militibus frumentum, Cs. B. G. i. 16: 
vii. z1: vinum, Hor. Epod. ix. 36: stipendium mensum 
est (militibus), passive, Curt. v. r. extr. — III. To make 
by meting out or by passing over a course; qui metior 
annum, Ov. Met. iv. 226. (see above). .N. B. Metitus, 
a, um, for mensus, a, um ; e. g. qui quis ingenio suo 
metitus est, Ulp. in Pand. xxxii. r, 52. post in. 8. 1. 
MrzT10sEDUM, i, a town of Gallia Lugdun. seu Cel- 
tica, on the river Seine near Paris; Ces. B. G. vii. 61. 
MzTis, Ídis, (zZzis, consilium, prudentia), a wife of 
Jupiter, who, when pregnant with Minerva, was de- 


| voured by him ; Hesiod. Theog. 886: Apollod. i. 2. $. 1: 


120: 
MyTrTA (Mézeüzz), a town of Cappadocia; Ptol. 
MzTITOL, üris, m. (from metior), i. q. mensor ; Fron- 


| tin. de Aquzd. 79. 


MrTriTUS, a, um. See Metior. 

MiTÍus, a, um, a Roman family name. — I. Adject.; 

porta Metia, Plaut. Cas. ii. 6, 2; Plaut. Pseud. i. 3, 97, 
a gate at Rome, otherwise called Esquilina, before which 
corpses were burnt, malefactors crucified, and where the 
public executioners lived : Metia tribus ; see Mecia. 
II. Substantivé ; the most celebrated are, Sp. Metius 
"Tarpa, a critic and censor of plays; Cic. ad Div. vii. 1: 
Hor. Art. 387: Hor. Sat. i. ro, 38: some write Ma- 
cius: again, Metius Suffetius, an Alban general, whom 
"Tullus Hostilius caused to be torn to pieces; Liv. i. 
253—328; but ed. Drak. reads Mettus Sulffetius (Sufet.) : 
see Mettus. 

METo, avi, atum, are, for metor, (o measure, mark the 
boundaries ; metabat loca, Virg. in Culic. 172: ager me- 
tatur, Sen. ''hyest. 462: metatis castris, Hirt. B. G. viii. 
15: nulla decempedis metata porticus, Hor. Od. ii. 1z, 
14: metato in agello, Hor. Sat. ii. 2, 114 : castra metari 
jussisset, Ces. B. C. iii. 13; or here it may be a depo- 
nent. 

MfTOo, messui, messum, 3. (according to Angel. Ca- 
nin. ap. Voss. in Etymol. from Zg7es, messis, from 
Zu, meto), I. T'o mow, reap, sometimes without a 
case; cum est matura seges, metendum, Varr. R. R. i. 
50. extr.: altero modo metunt, ut, &c., ib. $. 2 : tertio 
modo metitur, ut, &c., ib.: genera metendi sunt com- 
plura, Colum. ii. 21 (20). $. 3: sometimes with an ac- 
cusative, £o mow, cut down; farra, Ov. Fast. ii. 519: 
pabula falce, Ov. Her. vi. 84: arva, Propert. iv. 10, 30: 
mensis proprio nomine in iis dicitur, qua metuntur, 
Varr. R. R. i. £o. in.: hence part. messus, a, um ; e. g. 
herbe, Virg. /En. iv. 513: messas spicas corbibus in 
aream deferre, Varr. R. R. i. 50. extr.: hence fig., of 
bees; metunt flores, Virg. Georg. iv. £4: frugem flam- 
ma, Sen. Phen. 340: hence the proverb, ut sementem 
feceris, ita et metes, Cic. Or. ii. 65, as a man sows so 
shall he reap: mihi istic nec seritur nec metitur, Plaut. 
Epid. ii. 2, 8o, I have no share in, I have nothing to do 
with : thus also, tibi aras, tibi occas, tibi seris, tibi eidem 
metis, Plaut. Merc. prol. 71. N. B. r. Also of the vint- 
age; postremus metito, Virg. Georg. ii. 410: metere vin- 
demiam, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 15 : me- 
timus tua munera, Iacche, Colum. x. 426: uva metitur, 


Plin. H. N. xiv. 3. post in. $. 4, 7, is gathered in: also|  MErnÍCUs, a, um, (utrgixis), relating t0. E 
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of other thing$; thus, Plin. H. N. xii. 14. med. $. 32, 
to get in; and thus we can say, mel, &c.; cf. Messis : 
and thus we find, metere crates favorum, Pallad. Jun. 7. 
2. To mow a place, poetically for to dwell in; as else- 
where to sow, &c.; qui Batulum (a town) metunt, Sil. 
viii. 565. II. To mow, reap, cut down, fig., i. e. 1. 
T'o cut off, pluck off, crop, strike, or tear off; lilia virga, 
Ov. Fast. ii. 706: barbam forcipe, Martial. vii. 94, 12; 
and simply, barbam, Juv. iii. 186: capillos, Martial. x. 
83, 11: olus, Calpurn. Ecl. ii. 74: Gangem nardiferum, 
for nardum Indicum, Grat. Cyneg. 314: thus also, 
honey, grapes, &c. (see above): rosam pollice, Martial. 
X. 93, 5: et ferus in sylva farra metebat aper, Ov. Am. 
ii. ro, 4o. 2. To cut down, slay, chop off; proxima 
queque metit gladio, Virg. /En. x. 513: colla ferro, Stat. 
"heb. ix. 223: agmina, Sil. iv. 464: primos et extremos 
metendo stravit humum, Hor. Od. iv. 14, 31 : and thus 
of death ; metit Orcus grandia cum parvis, Hor. Ep. ii. 
2, 178.  N. B. Cato, ap. Prisc. 10, and ap. Fest. in Sa- 
crima, has the perf. messui: Priscianus says that messivi 
was used by some. 

MÉ'TÓCBE, es, f. (usrox73), I. 4 distributing, com- 
municating. — lI. i. q. participium; e. g. metoche (T'heon, 
Gr. 6ov, currens) sed ista scpe currentem judicat, Auson. 
in Ep. vi. 7. ed. Venet. (1580), et T'oll. (1669); but Sca- 
liger reads methodus, and thus has my edition, which is 
entitled, AusoniiLOpera a Jos. Scalig. et El. Vinet. de- 
nuo recognita, &c. III. i. q. intersectio, a space be- 
tween two teeth; intersectio, quze Grece gerox dicitur, 
sic est dividenda, &c., Vitr. iii. 3. post med. 

Mry'T«GcUus, i, (uícuxos), a new inhabitant, colonist ; 
Eumen. in Paneg. Flavensium nomine dicto 4. extr. 

MÉTONY MÍA, cw, f. (utvuvupiz), a figure of rhetoric, by 
which names or words are exchanged for each other on 
account of a conneaion of idea; Fest.: also (but Grece), 
Quint. viii. 6. ante med. $. 23. 

MÉTÓPa, w, f. (usróz^, from uicz and ov, foramen), 
the space between two hollows; hence, in architecture, be- 
tween the dentels and triglyphs (inter denticulos et trigly- 
phos); Vitr. iv. 2. post med. 

MÉTOPE, es, (Miró); I. Wife of the river San- 
garius, and mother of Hecuba; Apollod. ii. r2, 5. — II. 
Daughter of the river Ladon, and wife of the river Aso- 
pus; ib. &. 6. 

MiTOoPYoN or METOPIUM, i, n. (ue7div), — I. The 
gum of a certain tree in Africa, otherwise called gummi 
Ammoniacum ;; Africa Hammoniaci laerymam stillat in 
arenis suis (inde etiam ab Hammonis oraeulo, juxta quod 
gignitur arbor), quam (sc. lacrymam, and not sc. arbo- 
rem) vocant, resince modo aut gummi, Plin. H. N. xii. 
23. $. 49: some undertand this of the tree, and supply 
arborem with quam. "Phe tree itself is called metops, 
Solin. 40. If. Oil of bitter almonds; Amygdalinum 
(oleum), quod aliqui metopium vocant, ex amaris nucibus 
arefactis—exprimitur, Plin. H. N. xvii. 7. post in. $. 7, 
oil of almonds. III. 4 kind of ointment; Cyprinum 
(unguentum) in Cypro, deinde in /Egypto, ubi Mende- 
sium et Metopium subito gratius factum est, Plin. H. N. 
xiii. r. post. in. $. 2: magisque etiamnum Metopio. Ole- 
um hoc est amygdalis amaris expressum in /Egyptos cui 
addidere omphacium, cardamomum,—semen balsami, gal- 
banum, &c., Plin. H. N. xiii. r. ante med. $. 2. 

M roroscóros, i, m. (usrwesoezóceos), one who tells a 
fortune by looking at the countenance ; Suet. Tit. 2: Plin. 
H. N. xxxv. 1o. ante med. $. 36, 14. 

MryTors. See Metopion. 

MkToR, atus sum, ari, (from meta: is nearly equiva- 
lent to metior, and allied thereto, especially to meta, a 
goal, i. e. metas ponere rei, &c.), I. To measure, mea- 
sure out; colum, Ov. Fast. i.309: Posidonius ab sstivo 
solis ortu ad hybernum exortum metatus est eam (In- 
diam), Plin. H. N. vi. 17. med. $. 20: stadium pedibus 
suis, Gell. i. r: also pass.; porticus metata decempedis, 
Hor. Od. ii. 15, 14. (see Meto, are): hence fig., fo go or 
pass through; agros, Sil. vi. 58: loca, Sen. Hippol. 505: 
especially, II. T'o fi» the bounds or limits of a place ; 
regiones, Liv. i. 10, sc. for a temple: agros, Virg. Georg. 
i. 274: thus also, metato in agello, pass., Hor. Sat. ii. 2, 
II4: thus also, urbem, in building it, to mark its bound- 
aries, dispose, plan, arrange; Dinochares architectus me- - 
tatus est Alexandriam, Plin. H. N. v. 10. $. rr: thus 
also, Plin. H. N. vii. 37. $. 3; but here the architect is 
called Dinocrates: metari Alexandriam may be rendered 
also, to build, erect (as an architect); but perhaps this is 
unnecessary: especially, castra, Col. ap. Non. 2. n. 528, 
to measure out a camp: thus also, frontem castrorum, 
Liv. xliv. 36. med.: also, castra metari is gen., to pitch 
a camp; Liv. xxix. 28. in.: Sallust. Jug. 1o6 (114): 
"Tacit. Ann. ii. 8: Curt. iii. 8. post med. $. 19: thus also, 
castra metata, pass. Liv. xliv. 37. in.: hence, £o erect, 
build, set up; tabernacula, que ciliciis metantur (sc. Sce- 
nit»), Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 325 or here it may 
be passive, although this be not necessary: thus also, 
castra, (see above). N. B. Also pass.; castra metari jus- 
sit, Cos. B. C. iii. r3; unless this be taken activé, (seo 
above, and Meto, are). . nónad 

MzTÓnzS, um, (Mz), a people of Persis; Ptol. 

MrzTRETa, w, f, Gr. w:rez7he (prop, a measurer; 
hence, a measure), seems equivalent to cadus; —— I. 4 
kind of large vessel for liquids, a vat, tun, &c.; olivaria, 
Colum. xii. 47 (49). extr.; and, Colum. xii: 51 (53), we 
find, vas olearium quam maximum (for oil) 5 anda little 
after, et metretam linito: again, oleum si in metretam 
novam inditurus eris, amurca colluito :—id si feceris, me- 
treta oleum. non bibet, Cato R. R. roo: plurimus His- 
panas mittet mihi nauta metretas, Martial. v. 16, 7, casks, 
vessels with goods: centum metretze (vini), Cai. in Pand. 
xviii. I, 35. prope fin. $. 7, casks of wine: item si oleum 
venierit, ut in singulas metretas—certum pretium dicere- 
tur, ib. $. 5: ferit hic cubito, —at hic tignum capiti ineu- 
tit, ile metretam, Juv. iii. 246. — II. 4 certain mea- 
sure containing len congii, as with us the words cask, 
tun, &c. sometimes denote a measure; navim, metretas 
qua trecentas tolleret, parasse, Plaut. Merc. prol. 74 
three hundred metretze burden : picis liquide met 
lixivie congios duos, Colum. xii. 22. in.: and 
be referred, centum metrete, Pand.; and, in 
metretas, ib. (see above). ay Hh 
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measuring or measure; leges, Plin. H. N. xi. 37. prope 
fin. $. 88, in pulse: hence, relating to the metre of a 
verse, or to verse itself, metrica ; pes, Quint. ix. 4. ante 
med. $. 48 and $2: hence, metricus (probably sc. serip- 
tor), one twÀo treats of the structure of a verse, and the 
measure of its members ; in longis versibus, qui hexametri 
vocaritur, —animadverterunt metrici duos primos pedes— 
habere posse singulos integras partes orationis, &c., Gell. 
xviii. I5: metrice (u570:x2), for, metrica pars geometric, 
i.e. mensuralis, in which the long and short syllables are 
measured and judged of by the ear, Gell. xvi. 18, where 
it is in Greek characters. 

MiÉrRÓcOMÍA, w, f. (unTooxwpiz), a mother village, 
from which other villages have derived their inhabitants ; 
Cod. Just. xi. 58: Cod. Theod. xi. 24. leg. 6. 

M&rnÓDOnUs, i, (M»rgó2weoes), I. A citizen of 
Lampsaeus, or of Athens, or of both (i. e. born at Athens 
and dwelling at Lampsacus ; if the passage, Cic. 'T'usc. v. 
37, is to be understood of him, he was not àn Athenian, 
but a native of Lampsacus), one of the chief disciples of 
Epicurus; Cic. Fin. ii. 3. ante med., and 28: Cic. Offic. 
iii 33: Cic. Nat. D. i. 31. post in.: Sen. Ep. 79. prope 
fin., and 199. post med.; and Strabo, who says that he 
was of Lampsacus. II. A native of the town Scepsis 
in Mysia; a disciple of Charmadas, and of so excellent a 
memory, that he could repeat verbatim any thing that he 
had heard ; Cic. Or. i. 11: ii. 88: Cic. Tusc. i. 24: Plin. 
H. N. vii. 24. $. 24: he lived in the time of Mithridates 
Eupator, who sent him to king Tigranes, (Strabo): he 
was much displeased with the Romans because they as- 
saulted and took the town Volsinium, on account of two 
thousand statues, and wrote against them; Plin. H. N. 
xxxiv. 7. ante med. $. 16: Ov. Pont. iv. 14, 38. Some 
think that he was the paiuter Metrodorus, cotemporary 
with king Perseus, and instructor of the children of L. 
JEmilius Paulus; Plin. H. N. xxxv. r1. med. $. 40, 30; 
but the chronology agrees not with this; this was proba- 
bly Metrodorus Atheniensis. ^ III. A celebrated painter; 
Plin. (see above). — IV. A physician of the island Chios, 
tutor of Hippocrates ; he wrote De Natura ; Cic. Acad. iv. 
23: Plin. H. N. xx. 20. ante med. $. 8r. 

M ET nRÓPÓLIS, is, f. (unvo^moA15), I. A mother city, 
i. e. from which other cities have derived their inhabitants : 
or, £he chief town of a province, which bears the same re- 
lation to other towns as a mother to her daughters; Cod. 
Just. i. tit. 49: Cod. Theod. xiii. 3, 11: hence fig.; non 
potest ante metropolis et arx mentis capi, nisi, &c., Hie- 
ron. adv. Jovinian. ii. $. 3. II. A town of Esticwotis 
in Thessaly, not far from the river Peneus, between 
Pharsalus and. Gomphi ; Ces. B. C. iii. 80: Liv. xxxii. 
13 and 35: xxxvi. I0, 13 and 14: its inhabitants were 
called Metropolite ; Cs. ib. 81, where also we find the 
genit. Metropolitum for Metropolitarum : another in 
Phrygia major; Ptol.: also its inhabitants were called 
Metropolite ; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: hence, 
campus Metropolitanus, Liv. xxxviii. r5: another in Io- 
nia or Lydia, on the river Caystrus; its inhabitants also 
were called Metropolitz ; ib. ad fin. $. 31: another in 
Acarnania; Polyb. iv. 64: and another in European 
Sarmatia; Ptol. 

Mtr RÓPÓLITA, c, m. (uargoroxízas), I. A native 
or inhabitant of a metropolis : hence, one who presides 
over a metropolis, the highest magistrate in a chief city or 
province; in spiritual government, Zhe bishop of a chief 
city, metropolitan ; Venant. Fort. Carm. iii. 6, 20. II. 
An inhabitant of the town Metropolis ; see Metropolis : 
hence, Metropolitanus, a, um, thereto belonging; cam- 
pus, Liv. xxxviii. 15: see Metropolis. 

METRÓPÓLITANUS, a, um, (from metropolis or metro- 
polita), I. Relating to a chief city or metropolis; no- 
men, Cod. Just. xi. 21, r. II. Relating or belonging 
to the town Metropolis; campus, Liv. xxxviii. 15: see 
Metropolis. 

My'TnROUvM, i, a town of Dithynia; Arrian. 

METRUYX, i, n. (zícgov), l..4 measure, especially, 
measure of a verse, metre; poetas metri necessitas excu- 
sat, Quint. i. 6 (10). $. 2: plurima vertere etiam ipsa 
metri necessitate coguntur, ib. viii. 6, 17: quia (poetz) 
plerumque metro servire coguntur, ib. i. 8, 14: metri 
causa, Gell. iv. r7. post med.: libellos compositos metro 
"Tibulli, Martial. iv. 6, 4, in the metre of Tibullus, i. e. 
elegiac: hence, IL. 4 verse itself; exceptis, quze re- 
tulimus, metris Virgilii, Colum. iii. ro. prope fin. $. 20. 
ed. Gesner.; but ed. Schneid. (1794) reads, exceptis, quos 
retulimus numeros Virgilii. 

MryTTIS, is, Venant. Fort., or METTI, orum, Notit. 
Imp., a town, hodie Metz : see Mediomatrici. 

MrTT1iUS,i m. See Mettus. 

MrTTUS, i, m. a prenomen among the Sabines ; Met- 
tus Curtius, Liv. i. 12: and the Albans; Mettus Fuife- 
tius or Fufetius, an Alban general, Liv. i. 23, where 
some earlier edd. have Mettium for Mettum : ed. Drak. 
has Mettum. 

MrTvBAnnIs, an island of Pannonia in the river 
Save; Plin. H. N. iii. 25. $. 28. 

METÜLA, sw, f. (dim. of meta), i.q. meta, « small 
conical figure, pyramid, column; alternis metule sur- 
gunt, alternis inserta sunt poma, Plin. Ep. v. 6. post 
med. $. 35. : 

MrTULUM, i, (Mézouzov), a town of Liburnia; Strabo 
et Dio Cass. 

— MÉrÜo, ui, ütum, 3. (from metus), L To fear, be 
afraid; x. With an accus., £o be afraid of, dread ; sup- 
plicia a vobis, Cic. Rosc. Am. 3, your punishment: insi- 
dias ab aliquo, Cic. ad Div. v. 6: nihil tale, Cic. Fin. i. 
17. med.: tantam molem sibi ac posteris suis, Liv. i. 9: 
thus also, amori suo moram, Plaut. Pen. iii. r, 6: peri- 
culum ex aliquo, Sallust. Cat. 52. $. 16. (al. c. 55): ali- 
uem, to be afraid of or dread any person; deos, Ter. 
v. 2, 6: neminem de lanificio, Plaut. Merc. iii. r, 

22: ali Cic. Senect. rr: malunt se metui quam 
diligi, Nep. Dion. 9: hence, res metuendz, Cic. Harusp. 
28. extr.: metutum, i.e. quod metuerant homines, Lu- 
cret. v. 1139. 2. With de, on account or in respect of, 
concerning ; de sua vita, to be afraid for, Cic. Att. x. 4. 
ante med.: de aliquo, ib.: thus also, neminem de lanifi- 
cio, Plaut: (see above): also with a or ab ; ab Hannibale, 
Liv. xxiii. 36: thus also, insidias ab aliquo, Cic. (see 
above) 3. With an infin., i. e. to fear, hesilate, nol to 
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attempt; metuunt natare, Ov. Her. xlx. 185: temerare, 
ib. xvi. 283: jurare, Catull. Ixiii. 146 : tentare spem cer- 
taminis metuerent, i. e. non auderent, Liv. xxxii. 31: 
metuit tangi, is afraid of being touched, Hor. Od. iii. rr, 
10. (see below, IT.) 4. With ne, that or lest; ''er. Eun. 
iii. r, 59: Cic. ad Div. iv. 4. post med.: Plaut. Pseud. 
iv. 1, 8: metuo fratrem, ne intus sit, for metuo, ne frater, 
&c., Ter. Eun. iii. 5, 62; or, ne non, or ut, that not: 
the former occurs, Plaut. Pers. iv. 6, 4: "Ter. Heaut. v. 
3, 155 the latter, Plaut. Curc. iv. 1, 3; and Ter. And. 
v. 4, I1: Hec. ii. 2, r5. 5. With other words, as, quid, 
quod, &c., when it is equivalent to, £o expect with fear or 
distrust, to be anxious or fearful ; metuo, quot patres 
fuerint, Plaut. Truc. iv. 3, 35, I am eager or desirous to 
learn, &c., I expect the intelligence with anxiety: equi- 
dem metui, quid futurum esset, T'er. Heaut. iii. 3, 8, I 
was anxious, I expected with fear: metuo, quid agam, 
Ter. Heaut. iv. 3, 42, I am afraid, i. e. I know not what 
to do: metuo, quid sit, Ter. Heaut. iv. r, 7; 1 know not, 
cannot imagine: non metuo, quin uxori suppetiw late 
sint, Plaut. Amph. iv. r, 54, I fear not,lest, &c. 6. With 
a dative to the question, for whom, on whose behalf or 
account? metuens pueris, Plaut. Amph. v. rt, 60, on ac- 
count of the boys: inopi metuens formica senecte, Virg. 
Georg. i. 186, anxious respecting it: thus also, Psyche 
virginitati su: metuens, Apul. Met. v. ante med. p. 326. 
Oudend., where other edd., e. y. Elmenh. p. 160, 20, and 
ed. Price. p. 9o, &c., read virginitatis: thus also, aliquem 
sibi, Plaut. Asin. i. r, o8 : moram amori suo, Plaut. (see 
above): molem sibi, Liv. (see above): for this we find 
also pro aliquo, or aliqua re; pro quo metuunt, Petron. 
123. N.B. Metuens is used also adjective with a genit., 
and has the degrees of comparison ; legum, Cic. Red. Sen. 
2: legum judiciorumque, Cic. Dom. 26: deorum, Liv. 
xxii. 3: futuri, Hor. Sat. ii. 2, 110: virge, Juv. vii. 210: 
thus also, metuentior in posterum, Tacit. Ann. xiii. 25: 
metuentius numinis, i. e. dei, more godly, Ov. Fast. vi. 
259; for we must not in all these passages suppose a 
slavish fear, but reverence, awe: patrem, 'l'er. Phorm. i. 
2, 69: also, metuens, with a genit. of that for which one 
fears; Psyche virginitatis suzte metuens, Apul. Met. v. 
ante med. p. 160, 20. Elmenh., and p. 9o. Pric., &c.; 
but Oudendorp, p. 326, reads virginitati, without cit- 
ing Codd. for this. II. Fig., of things without life; 
qui res quotidie videntur, minus metuunt furem, Varr. 
R. R. i. 22. extr.: fides metuit culpari, i. e. cavet; or for, 
nunquam culpatur, Hor. Od. iv. 5, 20: thus also, illum 
aget penna metuente solvi fama superstes, Hor. Od. ii. 2, 
7, i.e. cavente, taking care; or for, que nunquam solve- 
tur. III. i. q. caveo, £o take heed of, abstain from, 
forbear: it may sometimes be rendered by never; red- 
dere, Hor. Sat. ii. 5, 65, never to restore: culpari, never 
to be blamed, Hor. (see above): solvi, Hor. (see above) : 
tangi, Hor. (see above, I. 3.): frustra metuens austrum, 
Hor. Od. ii. 14, 16. 'The part. metutus, a, um occurs, 
Lucret. v. 1139; the supine is therefore metutum. — N. B. 
I. Metuiri, for metutum iri; e.g. nec metuiri ex hoc 
solo, quod, &c., Modest. in Pand. xx. 1, 26: ed. Haloand. 
reads nec metuere debeat: cf. Duker. de Lat. Juriscons. 
Vet. p. 346. 2. Metuo et timeo, ne, &c., pleonastically, 
Plaut. Mil. iv. 8, 38. 

MfÉTUs, us, m. (according to Voss. in Etymol. from 
tos, i. q. QáBos, Hesych., i. e. metus; unless we derive 
it by transposition from 2ugi:, metus), — I. Fear, dread, 
apprehension, concern; in metu esse, to be in fear, to be 
afraid, Ter. And. ii. 2, 2: Ter. Heaut. i. 2, 25: Ter. 
Phorm. i. 2, 7: Cic. Cat. i. 7: it means also, to become 
afraid, to be frightened ; mihi unum de malis in metu 
est, Cic. Att. iii. 9. post med. Again, metum habere, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. ro, to have fear, i. e. be 
afraid: also, to occasion fear, be fearful or terribles Ov. 
Her. xvi. 342: a metu respirare, Cic. Cluent. 70: metus 
invadit aliquem, Sallust. Jug. 35 (39), and 39 (43): me- 
tum concipere, Ov. Fast. i. 486; or, capere, Liv. xxxiii. 
27. extr.: alicui injicere, Ces. B. G. iv. 9; or, inferre, 
Liv. xxvi. 20; or, adferre, Cic. Verr. ii. 543 or, offerre, 
Cic. ad Div. xv. 1. extr.;5 or, facere, Ov. 'T'rist. v. vo, 28: 
Quint. vi. 2, 215 or, habere, Ov. Her. xvi. 342; or, ob- 
jicere, Cic. "Tusc. ii. 4, to make, occasion, strike in fear; 
and when in a violent degree, incutere, Ccel. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 4. Also, aliquem metu territare, C»ws. B. G. 
v. 6, to put in fear, make afraid: metu perterreri, to be 
afraid ; metu perterritus, put in fear, afraid, Cic. Cwcin. ro. 
in.: Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. Also, metum adci- 
pere, T'er. Heaut. ii. 3, 96, to be the suhject of fear: metu 
tentari, Lucret. iii. 313: metu percussus (perculsus), Sal- 
lust. Cat. 6: Jug. 40 (44): itaque aliquando (i. e. tandem 
aliquando) multis malis magno metu victi Segestani—de- 
creverunt, Cic. Verr. iv. 34. extr.: metum pati, Quint. vi. 
2.med. $. 2r. (where we find also metum facere ; see above): 
metus (plur.) perferre, Plin. Ep. vi. 20. in.: mihi est metus, 
seq. accus. cum infin., T'er. Phorm. iii. r, 18: est et in 
metu peregrinantium, ut tentent valitudinem aquse, i. e. 
peregrinantes timent, ne, &c., Plin. H. N. xxxi. 6. prope 
fin. &. 37: nullus hostium metus in propinquo est, i. e. 
nullus hostis timetur, Liv. xxxi. 23: in metu ponere ali- 
quid, Cic. Att. xiv. 2r, to esteem as formidable: metum 
alicui adimere, 'T'er. Heaut. ii. 3, 1005 or, abstergere, Cic. 
ad Div. ix. r6. extr.; or, tollere, Czs. D. G. vi. 29; or, 
dejicere, Cic. Verr. v. 49. extr.; or, depellere, Cic. Red. 
Sen. 8; or, amovere, Ter. And. i. 2, 10; or, removere, 
Liv. ii. 2 ; or, detrahere, Sallust. in Orat. Philippi contra 
Lepid.; or, excutere corde, Ov. Met. iii. 690; and simply 
excutere, Ov. Her. xiv. 43, to take or drive away, re- 
mové: thus also, solvere metus, Virg. /En. i. 463 (467), 
to remove, dismiss: metum deponere, Hirt. Alex. 65; 
or, ponere, Ov. Met. i. 736: xiv. 110: Plin. Ep. v. 6. 
post in. $. 35 or, exuere, ib. 622, to dismiss: aliquem 
metu liberare, Cic. ad Div. xi. 215 or, exonerare, Liv. ii. 
2: in metum redire, to feel a returning fear, Plin. Ep. 
viii. rr. 'The things for which one fears are expressed 
by a genit., by a and ne; metus questionum, Liv. ii. 24: 
existimationis vivorum, Cic. Verr. i. 37: metus parendi, 
Sallust. Jug. 35 (39): also a genit. of a person; hostium, 
Liv. xxxi. 23: metus Pompeii id bellum excitabat, Sal- 
lust. ap. Gell. ix. 12. post med., where Gellius explains it 
by saying, metum Pompeii dixit, non quod Pompeius 
metueret, quod est usitatius, sed, quod metueretur: me- 
tus & Romanis, in respect of, Liv. xlv. 26. post med.: 
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thus also, metus ab hoste et a cive, Liv. ii. 24: esse me- 
tus cepit, ne jura jugalia non bene curasset, Ov. Met. 
vii. 215: metu, ne solus rerum potiretur, Sallust. Or. 2. 
ad Ces. ante med.: certe, ne lassescat fortuna, metus est, 
Plin. H. N. vii. 40. ante med. $. 41: also, ut, that not, 
or that, and so for ne; est et in metu peregrinantium, ut 
tentent valitudinem aque ignot:, ib. xxxi. 6. prope fin. 
$. 37. (see above): also an accus. with an infin.; Ter. 
Phorm. iii. r, 18: for this we find also an adjective; me- 
tus alienus, "T'er. Ad. i. r, 50, i.e. aliorum, for other per- 
sons: thus also, timor externus, terror externus, (see 
Timor and Terror): also with propter, on account of; 
me esse in metu propter te unum, Cic. Cat. i. 7: also 
with de, on account or in respect of ; omni te de me metu 
libero, Cic. ad Div. xi. zr. Also that which is afraid is 
put in the genitive; metum animi tui abstergere, ib. ix. 
16. extr. II. 4 holy dread or «we, reverence; mens 
trepidat metu, says Horace, Od. ii. 17, z, after he had 
seen Bacchus: thus also, Virg. /En. vii. 60, laurus mul- 
tos metu servata per annos, with holy awe. IIT. Tat 
which causes or cam cause fear, & cause of fearing; in 
which sense it may sometimes be rendered, a terror: thus 
Medusa's head is called Libyci metus, Stat. Theb. xii. 
606 : thus the wild boar is called metus, Sen. Hippol. 28: 
thus also, H:moniam—— Pelias frenabat——jam gravis (op- 
pressing, weighing down) et longus populis metus, Val. 
Fl. i. 23: that which is made in order to terrify wild ani- 
maís, a searecrow ; hic magis in cervos valuit metus, 
Grat. Cyneg. 85: thus also, si qua metus eludat bellua 
falsos, ib. 88: hence, res vanos habet ista metus, Ov. Her. 
xvi. 342, contains empty reasons of fear, i. e. should not 
be feared, is not terrible: quia nullus in propinquo sit 
hostium metus, Liv. xxx. 23. in., there was no reason to 
fear an enemy near: aliquid in metu ponere, Cic. Att. 
xiv. 21, to consider dreadful, or, to be afraid of, (see 
above): thus also, habere Junium et Quintilem in metu, 
i.e. metuo hos menses, &c., Cic. Att. vi. I. med.: hence, 
in metu esse, to be dreadful; mihi etiam unum de malis 
in metu est, ib. iii. 9. extr.: est et in metu peregrinan- 
tium, ut tentent, &c., Plin. H. N. xxxi. 6. prope fin. 
$. 37, travellers have to fear, (see above): hence, metus 
est, it is to be feared ; certe, ne lassescat fortuna, metus 
est, ib. vii. 40. ante med. $. 41. (see above): and hither 
may several examples be referred from above, as, metum 
abstergere, tollere, &c.: hence, « causing to fear, a threat- 
ening; metu territare, Cz:s. (see above): et ne mortis 
quidem metu inclinari, Liv. i. £8, a threatening; and a 
little after, addit (''arquinius) ad preces minas. | N. B. 
r. Metus, gen. fem.; e. g. nulla metus, Enn. ap. Fest.: 
metus ulla, Enn. ap. Non. 3. n. r41. 2. Metus, as a 
person in the infernal regions, Virg. JEn. vi. 276. 

MraTUTUS, a, um. See Metuo. 

MEvAxAs, atis, of or belonging to Mevania; ager, 
Plin. H. N. xiv. 3. post in. $. 4, 7: hence, Mevanates, the 
inhabitants, ib. iii. 14. med. $. 19. 

MEvANÍA, e, f. (Mzovzvíz, Strabo et Ptol.), a town of 
Umbria, at the junction of the rivers Clitumnus and 
"inia, celebrated for its good cattle; Sil. vi. 647: viii. 
457: Colum. iii. 8. $. 3: Plin. H. N. xxxv. 14. extr. 
$. 49: Lucan.i. 473: Liv. ix. 41: Tacit. Hist. iii. 55: 
Suet. Calig. 43: Strabo; and Ptol. 

MEVANIONENSES, ium, a people of Umbria, whose 
town was called Mevanio or Mevaniona; Mevanates, 
Mevanionenses, Plin. H. N. iii. r4. med. $. r9, according 
to Harduin, inhabitants of Mevania minor. NN. B. Me- 
vaniola occurs, Inscript. ap. Grut. p. 483. n. 7; but whe- 
ther this be the same place is uncertain. 

Mv, i, n. (zzcv, Dioscor.; sso», Galen.), am herb, 
commonly called bear-wort ; meum in Italia nonnisi a 
medicis seritur, et iis admodum paucis, Plin. H. N. xx. 
23. in. $. 94. For this some also write meu ; thus ed. 
Elzev. 

MÉvs, a, um, (probably from gis, meus), my, mine, 
belonging to me; meus sis animus, Ter. Eun. i. 2, 116, 
entirely given up to me: meus gnatus ? "'er. Heaut. iii. 
1, 22: Clinia meus? ib. my Clinia? my son Clinia? 
meus carnifex, Ter. And. iv. r, 7: mea carmina, Virg. 
JEn.ix. 446: hsc hero dicam meo, Plaut. Amph. i. r, 
304: also with a genit.; meum factum dictumve consu- 
lis, Liv. vii. 40: used also passive or adjectivé ; crimina 
mea, that are brought against me, Liv. xxxv. 19: thus 
also, injuria mea, Sallust. Jug. 14 (15), against me: thus 
also, observantia tua, i.e. erga te, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 24: thus also, negligentia tua, 'l'er. Phorm. v. 
8, 275; and, desiderio tuo, for tui, Ter. Heaut. ii. 3, 66. 
Also, mine, i. e. belonging to or proceeding from me; mei 
sunt ordines, mea descriptio, Cic. Senect. r7, proceeds 
from me, I have made it: dictum meum est, Ter. Eun. 
iii. r, 39, is mine, i. e. proceeds from me, I have devised 
it: also, mine, i. e. conformable, suitable, or proper to me; 
simulatio non est mea, Ter. Heaut. iv. &, 34, is not 
mine: thus also, mentiri non est meum, ib. iii. 2, 38. 
N. B. With substantives the Latins frequently omit 
meus, a, um, when it may be understood without any 
ambiguity; as, cum fratre (meo) locutus sum : dixi de 
hac re in libro de, &c.: but it is sometimes expressed ; mag- 
nitudine officiorum meorum farciam, Cic. ad Div. iii. r: 
hence, I. Meum, mine, my own; nihil addo de meo, 
Cic. Harusp. 19: potat de meo, Ter. Ad. i. 2, 37: thus 
also, mea (neut.); sed timui, mea ne finxisse minora pu- 
tarer, Hor. Ep. 1. 9, 8: ego meorum (i. e. mearum re- 
rum) solus sum meus, Ter. Phorm. iv. 1, 21: flamma 
meorum, Virg. /En. ii. 431 5 or.here it may be of the 
masculine gender: thus also, mei, my people, Cic. ad 
Div. iii. 1r. extr., and 13. extr.: and hither may be re- 
ferred, Virg. /En. ii. 431. (see above). II. Meus, 
mine, my, i. e. my friend ; Nero meus, Cic. ad Div, xiii. 
64: ita et Hisponem meum per me ornaris, &c., ib. 65: 
thus also, mea, my, i.e. dear; mea Pythias, Ter. Eun. 
iv. 3, 14: thus also, O mea, Ov. Met. xiv. 761; or, mea 
tu, Ter. Ad. iii. 1, 2, my love, or, my dear child, in fa- 
miliar discourse. III. Meus, a, um, my, mine, belong- 
ing to me; mea nox, i.e. mihi debita, mihi promissa; 
e.g. namque ubi longa mew consumsti tempora noctis 
languidus exactis—sideribus? (i. e. exacta nocte), Pro- 
pert. i. 3, 37: hence, meus sum, I am my own; nam 
ego meorum (i. e. mearum rerum) solus sum meus, Ter. 
Phorm. iv. 1, 21, of all my possessions nothing belongs 
to me but myself, of all my property I am master of 
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nothing but myself: hence, 1. Myself, i. e. in my 
right senses; Ov. Met. iii. 689, vix (me) meum firmat 
deus, Excute, dicens, corde metum: thus also, suus, a, 
um; quod quo magis illa tuetur, hoc minus et minus est 
amens sua, ib. xi. 723. 2. Meus sum, I am my own 
master, free, Pers. v. 88: hence fig.; meus sum, Cic. 
Leg. ii. 7, I imitate no one, derive all from myself, in 
writing, keep to my own method. IV. Meus est, 
Plaut. Curc. iii. 615 Ov. Met. iv. 356, he is now mine, 
i.e. I have caught him, or have him in my power. — V. 
Meus homo, ironically, i. e. this silly fellow of mine, 
Phaedr. v. 7, 32: thus also, stupor meus, Catull. xvii. 21r, 
this blockhead of mine. VI. Meus, my, mine, i. e. of 
whom I am speaking ; homo meus, i. e. homo, de quo lo- 
quor, Petron. 62: interpres meus, ib. 41: legatus meus, 
Quint. Decl. xii. 18. extr.: and hither may be referred, 
homo meus, Phzdr.: stupor meus, Catull. (see above). 
VII. Meum est, sc. negotium, i£ is my concern; non est 
mentiri meum, 'ler. (see above): simulatio, ib. (see 
above): or, sc. officium, i£ is my duty; puto esse meum, 
quid sentiam, exponere, Cic. ad Div. vi. 5: si intelligis, 
quam meum sit, scire, &c., Cic. Att. v. 13: omitto, non 
fuisse meum, quem-—szpe decorassem, hunc uno violare 
versu, Cic. Pis. 30: non est meum committere, ut negli- 
gens scribendo fuisse videar, Cic. ad Div. iii. 9. prope 
fin.: it may often be rendered, i£ is suitable, becoming, or 
proper for me. N. B. The vocative is mi, mea, meum, 
but we find mi also for mea and meum ; e. g. mi soror, 
Apul. Met. v. med. p. 166, 3. Elmenh.: mi parens (mo- 
ther), ib. iv. post med. p. r54, 9. Elmenh.: mi herilis 
(filia), ib. p. 155, 6. Elmenh.: mi conjux (wife), ib. viii. 
ante med. p. 205, 2. Elmenh.: mi sidus, ib. Apol. ante 
med. p. 280, 5. Elmenh.: domina mi, Hieron. Ep. 22. ad 
Eustoch. c. 1: mi catella, ib. 2: mi virgo, ib. 17: and 
some Codd. Ov. Her. xix. 17. read, O mi sola voluptas, 
for, O mea, &c.: mi homines, Plaut. Cist. iv. 2, 8: O 
mi hospites, Petron. r16. We find also meus for mi; 
e. g. projice tela manu, sanguis meus, Virg. /En. vi. 836: 
domine meus, Sidon. Ep. iv. 10: Solli meus, ib. i. 9. post 
med. 2. Meum majorum, for meorum, Plaut. Cas. ii. 6, 
66: Plaut. Pers. iii. 1, 62. 3. Meopte, meapte, for meo 
or mea, or for meo ipsius, mea ipsius; e. g. meapte causa, 
Ter. Heaut. iv. 3, 8: meopte ingenio, Plaut. Most. i. 2, 
77. Also, meamet; e.g. ne meamet culpa meo amori 
objexim moram, Plaut. Pcen. i. 3, 37. 

MEzENTÍUS, ij a bold but cruel prince or king of 
Cere in Etruria, and father of Lausus: he was expelled 
by his subjects, and fought with the army of Turnus 
against /Eneas, by whom he was killed; Virg. /En. viii. 
48. seqq.: x. 689. seqq., and 768. seqq.: cf. Liv. i. 2. 

Mr, I. For mihi. II. Voc. of meus. See Ego 
and Meus. 

Mica, :e, f. (probably, according to Lipsius, from Dor. 
phí xoc, for uixgós, parvus; cf. Voss. in Etymol.), — I. .4 
crumb, bit, morsel, as much as a person holds between two 
Jingers; thus in micas friatur, Plin. H. N. xii. r4. extr. 
$. 32 : mica auri, Lucret. i. 839: panis, Petron. 42: que 
per singulas micas dantur, Plin. H. N. xii. r8. $. 41: 
salis, ib. xxii. r4. $. 16: thus also, mica saliens, sc. salis, | 
Hor. Od. iii. 23, 20; for which we find sal saliens, Ti- | 
bull. iii. 4, 10: and simply mica, sc. thuris or salis; par- 
vaque celestes placavit mica, Tibull. iv. r, 14: te (Epi- 
cure) atomi et iste micze tue forte conglobaverunt, Sen. | 
Benef. iv. 19: hence fig., a small bit, little; salis, of un- 
derstanding or wit, Catull. Ixxxvi. 4: Martial. vii. 24, 
3. . IL. A certain dining-room, probably of the emperor 
Domitian, so called because it was small; Martial. ii. 59, 
1: called also mica aurea, ap. P. Victor. et Sext. Ruf. 

Micaníus, a, um ; e. g. homo frugi et micarius, Pe- 
tron. 73: whether this means an economical man, one | 
that as it were gathers wp the crumbs, or whether we | 
should read differently, I cannot determine. 

MicA'TUS, us, m. (from mico, are), quick motion hither 
and thither, as, of à tongue; cum—— geminus anguis ad- 
surgens adlambere feminam crebris linguarum micatibus 
adtentaret, Mart. Cap. post in. p. 95. Grot. 

MicciÁDEs, s», a celebrated sculptor, son of Malas; 
Plinz HN. xxxyle B23ne 5045 2. 

Micnok, es, the ancient name of the district 'Troglo- 
dytice; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34. 

MicIPSA, 2, a king of Numidia, son of Masinissa, and 
father of Adherbal and Hiempsal; Sallust. Jug. 5. seq. : 
the name Micipsa occurs also, Sil. ii. 160, where perhaps 
it denotes another: hence, Micipsarum, for Afrorum, 
Juv. v. 8, 9. 

Mi1co, ui, atum (which probably does not occur), are, 

I. T'o move to and fro with a quick or tremulous motion ; 
venz et arteri micare non desinunt, Cic. Nat. D. ii. 9, 
£o beat: linguis micat ore trisulcis, Virg. Georg. iii. 430, 
of a snake that moves his tongue quickly backwards and 
forwards: corda, Ov. (see below) : omnia endo mari vi- 
deas fervore micare, Lucil ap. Non. 4. n. 303: cum 
hostes——vobis se intulerint, tum micent gladii (vestri), 
Liv. vi. 12. extr., then may your swords move quickly, 
be active (in cutting); unless here it mean, to shine, | 
glitter, which also is seen in the rapid motion of a sword, 
(see below): crura micantia, Ov. Met. ix. 37: hence, 
1. To tremble or shake; corda timore micant, Ov. Fast. | 
ii. 36, beat or palpitate: thus also, cor micans, ib. vi. 
338: micuere sinus, ib. Her. i. 45: anguem cervice mi- 
cantem, Cic. Divin. i. 47. (in poetry): tremulo rigore 
artus micant, Sen. (Ed. 376: micant digiti, Virg. /En. x. 
396, of a hand cut off, i.e. tremble, quiver: micat au- 
ribus, Virg. Georg. in. 84, pricks up his ears: thus also, 
equis pavidis micantes aures, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. so: noctuarum est id genus, quibus pluma au- 
rium modo micat, ib. xxix. 6. ante med. $. 38. 2. To 
spring forth; fontes, Lucan. iv. 300. 3. T'o be active in 
motion. backwards and forwards; crura micantia, Ov. 
Met. ix. 37: tum micent gladii, Liv. vi. 12. extr.; or 
here it may mean, glitter. 4. Digitis micare, to extend 
the fingers suddenly, and let another at the same time 
guess at the number so extended, or in any other manner 
to decide any thing by suddenly stretching out the fin- 
gers. 'This was an old custom, and has some resemblance 
to the child's play of odd and even : by it disputes, &c. 
were often decided: it was usually expressed simply by 
micare, sc. digitis; e. g. quid est sors? idem propemo- 
dum, quod micare, talos jacere, Cie. Nat. D. ii, 41: pa- 


MICON 


trem et filium pro vita rogantes sortiri vel micare jussit, 
Suet. Aug. 13: quasi sorte aut micando victus, Cic. Offic. 
lii 23: micandum erit cum Greco, utrum ego illius nu- 
merum, an ille meum, sequatur, Varr. ap. Non. 4. n. 303: 
it was also frequent in selling ; when the parties were not 
agreed as to price, the point was frequently settled by 
this practice. "This appears from the circumstance that 
the practice was forbidden by the prefectus urbi T'urcus 
Apronianus, under the emperor Julian. We read ap. 
Grut. Inscript. p. 647. n. 6, ratio docuit, utilitate sua- 
dente, consuetudine micandi summota, sub exagio potius 
pecora vendere, &c. Hence the proverb, of a truly ho- 
nest man ; dignus est, quicum in tenebris mices, Cic. Offic. 
iii. Ig. post med., you may trust him so far as to play 
this game with him in the dark: thus also, amico, cum 
quo audacter posses in tenebris micare, Petron. 44. Since 
light and fire have a particularly rapid motion hither and 
thither, hence, Il. T shine, glitter, glisten, sparkle ; 
micat ignibus ether, Virg. /En. i. 9o (94): celeri micue- 
runt nubila flamma, Ov. 'Trist. i. 2, 45: micat inter om- 
nes Julium sidus, velut inter ignes luna minores, Hor. 
Od. i. 12, 46: fulmina undique micabant, Liv. xl. 58: 
inter fragores (thunder) micare ignes, Liv. xxi. 15, to light- 
en : gladii micant (in battle), Liv.ii. 30. extr. : vi. 12.extr.: 
thus also, micare gladiis, Liv. iv. 37. extr., to shine or glit- 
ter with swords (in battle): micantia fulmina, Ov. Met. 
Xi. 512: micans aurum, ib. ii. 2: micantes radii, ib. 40: 
stelle, ib. vii. 100: wra micantia, Virg. /En. ii. 734: 
wratzeque micant pelte, Virg. /En. vii. 743: and fig., 
of sparkling eyes; oculis micat ignis, Virg. /En. xii. 102: 
vultum hostis ardore animi micantem ferre non potuit, 
Liv. vi. 13, sparkling eyes: ex oculis micat ardor (for 
ignis) Lucret. ii. 290. N. B. Micans has the degrees 
of comparison ; radius sole micantior, Prud. Cath. v. 44. 

Macox, onis, (Mízev, vos, Pausan.): we read of two 
painters of this name, one called major, the other minor ; 
Plin. H. N. xxxv. 9. post in. $. 35: the former is men- 
tioned also, ib. xxxiii. 13. in. $. 56: his daughter Tima- 
rete is also mentioned as a painter; ib. xxxv. 1I. prope 
fin. $. 40, 43.  N. B. Micon, as a painter at Athens, is 
mentioned, Pausan. in Eliac. Poster. ante med. p. 183. 
Wechel. "lere was also a celebrated statuary named 
Micon; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 30. 

MicnoprsyYcHos (us), i. (gumzóvpuxsos), lille-minded ; 
item animi humilis et preparci, quos illi (auctores) 
dixere mycropsychos, Plin. H. N. xxii. 24. ante med. 
$- B1. 

MicnosPrRuM, i, n. (guxepér faigae, ov, small-leaved), 
sc. nardum, « kind of nard, having small leaves, in oppo- 
sition to that called hadrosphzerum and mesosph:erum ; 
hadrospherum vocatur majoribus folis: quod si minore 
folio est, mesospherum adpellatur: laudatissimum mi- 
crospherum e minimis folium, Plin. H. N. xii. 12. med. 
$. 26. 

MicTíris, e, (from mingo), despicable, bad ; merx, 
Lucil. ap. Non. 2. n. 532. ex emendat. Scalig. 

MicTío, onis. See Minctio. 

MicT1S, is, an island of the German ocean, six days' 
sail from Britain, in which white lead was found; Plin. 
H. N. iv. 16. extr. $. 3o. ex Timeo. 

MicrOoN, onis, a writer who wrote a book on roots 


| (rhizotomumena) ; Plin. H. N. xx. 23. med. $. 96. Hard., 


where earlier edd., e. g. Elzev., &c. read Miction. 


medicamentum, Cel. Aur. Acut. iii. 8. 

MacrvarLrS, e, (from mictus), i. q. mictorius; e. g. 
herba virtutis mictualis, Apul, de Herb. 117. 

Mire Ünto, ire, (desiderat. of mingo), I. To desire 
to make water. II. T'o make water ; Juv. vi. 308: 
so that it is for mingere: thus also, parturio is for pario, 
&c. 

MzicTvus, us, m. (from mingo), e making water ; san- 
guinis, Coel. Aur. Tard. v. 3 : difficultas mictus, ib.ii. r. 

Micra, :z, f. (dim. of mica), « small erumó or bit ; 
si urina quasdam quasi miculas reprwsentat, Cels. ii. 5. 
extr.: arvina in exiguas miculas est insecta, Arnob. 7. 
ante med. p. 289. Herald. (al. p. 230): exigu:m micule, 
quibus nascitur colliquefactis aurum, quod in verrucula 
Va insint, ib. post med. p. 97. Herald. (al. 
pe 77): 

MripAcRUS, a man who is said to have first brought 
lead from *insula Cassiteris; Plin. H. N. vii. 56. ante 
med. $. 575 but here Harduin would rather read Midas 
Phryx; cf. Midas. 

Mrpsvs, a,um, i. See Midaion. 

MrpAiOoN or MrpAEUM, i, n. ( Mj2Zio, Strabo : Mi2Zsiov, 
Ptol. et Dio. Cass.), a town of Phrygia; Plin. H. N. v. 
32. med. $. 41: hence, Midaeus, a, um, thereto belong- 
ing; e. g. Midaei, the inhabitants, ib. 29. in. $. 29. 

Mz1pÁMUS, i, one of the fifty sons of /Egyptus; Hyg. 
Fab. 17o. 

Mípas and Mna, z, m. (Mj2z;), a rich king of 
Fhrygia, son of Gordius and the goddess Cybele: he gave 
Bacchus an invitation when on his march to India, for 
which he was liberally rewarded, and had his request 
granted that every thing he touched might be turned into 
gold; but he repented of this request when every thing 
that he ate and drank became gold. Hereupon he was 
obliged to bathe in the river Pactolus, the sand of which 
became gold, and gave the name Chrysorrhoas to the 
river; Hyg. Fab. 191: Ov. Met. xi. 88. seqq.: Cic. 
Tusc.i. 48: Cic. Divin. i. 36: ii. 31: Martial. vi. 86, 
| 4: Claud. de Stilich. iii. 230: Val. Max. i. 6, 2. (extern.). 


| bum et nigrum); Hyg. Fab. 274. 
ed umpire between Apollo and Pan (or Marsyas, Hyg.) 
to decide whether A pollo played better upon the harp than 


Pan, for which Apollo gave him asses! ears ; Ov. Met. ii. 
174. seqq.: Hyg. Fab. 191: he tried to conceal them ; 
but being obliged to have his hair cut, a servant (perhaps 
a barber) saw these asses! ears; who not being able to 
keep to himself this secret, nor daring to disclose it to 
any person, made a hole in the ground, whispered hís 
news in it, and closed it; but a reed grew on the spot, 
which, whenever the wind blew, repeated the words that 
Midas had asses! ears; Ov. Met. xi. 180. seqq. : Auson. 
Ep. xxiii. 18. seqq.: hence, auriculas asini quis non ha- 
bet? Pers. i. i21, which passage is said properly to have 


Micronfus, a, um, (from mingo), that promotes urine ; | y un [ ; 
| departed from Sthenius, and again lived with him.  Er- 


He is said to have discovered tin and lead (plumbum al- | 
He was also appoint- | 


the latter upon the pipe (fistula) ; he decided in favour of | 
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run thus, auriculas asini Mida rex habet; but Cornutus 
is said to have altered it, that Claudius and Nero might 
not take it to themselves. .N. D. The nomin. Mida is 
found in Claud. loc. cit. 

MipDEa, ze, (Mi2uz), a town, I. Of Bootia; Hom. 
Il. B. 507 : Pausan. in Boeot. : it was swallowed up in 
the lake Copais ; Strabo. II. Of Argolis; Pausan. in 
Corinth. et Arcad.: in the former passage it is called 
Míàuz, in the latter Mijàíz, ed. Wechel.: Midea was also 
a daughter of Phylas, by whom Hercules had. Antiochus; 
Pausan. in Att. et Phocic.: Midéa (Mi2iz), a native of 
Phrygia, was also a concubine of Electryon, by whom he 
had Licymnius; Apollod. ii. 4, 5. 

Mrpias, », a. Messenian, and inventor of the coat of 
mail (lorica) ; Plin. H. N. vii. £6. med. $. 57. 

M:zpok, es, the ancient name of the province 'Troglody- 
tice; Plin. H. N. vi. 34. ante med. 8. 34. 

MiEZza, ow, f. (Mz, Steph. Byz. : Msz, Ptol., who 
places it near Emathia), a town of Emathia in Macedo- 
nia; Plin. H. N. iv. 10. ante med. $. 17 : xxxi. 2. extr. 
$. 20. 

M1GpDfrvzs, ybis, (from zíiy3z, mixtim, and Ais,, Libs, 
a Libyan), i. e. a mongrel Libyan, i. e. one of Libyan 
(African) and Tyrian descent: such were the Carthagi- 
nians; Plaut. Pcn. v. 2, 73. 

Mzr6Gx1a, atis, n. (from z/ygz), mixtura, farragos e. g. 
et tauri tui—commistum migma comedent, sicut in area 
ventilatum est, Vulgata Esaie xxx. 24. 

Micnasso, is, it, i.e. migravero, &c. See Migro. 

MicnaA TÍO, onis, f. (from migro, are), I. 4 remov- 
ing, going from one place to another ; hxc migratio nobis 
misera, &c., Liv. v. 53: mors est migratio in oras eas, 
&c., Cic, Tusc. i. 41. II. Fig.; verbo migrationes 
(sunt) in alienum multe, Cic. ad Div. xvi. 17, tropes, 
figures. 

Mino, avi, atum, are, (prob. from 35, peregrina- 


tio, a wx peregrinari; cf. Voss. Etymol.), Le To 
change one's place or habitation, to emigrate ; itaque 
non solum inquilini sed etiam mures migrarunt, Cic. Att. 
xiv. 9: e fano foras, Plaut. Curc. ii. i, 1: Indi nun- 
quam finibus migravere suis, Plin. H. N. vi. r9. post 
med. $. 21. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read emigravere: ex urbe rus habitatum, Ter. Hec. iv. 
2, 13 : migrantes (Trojanos e Carthagine) cernas totaque 
ex urbe ruentes, Virg. /En. iv. 401 : also with an accus. ; 
nidum, Gell. ii. 29. extr., from the nest, i. e. to leave, 
forsake, unless it mean, to remove the nest to another 
place (see below): hence fig., t. T'o overstep, exceed, not 
to observe ; and so fig., to abandon, leave, forsake ; com- 
munia jura, Cic. Divin. i. 5: jus civile, Cic. Fin. iii. 20: 
ea migrare, et non servare, Cic. Offic. i. r0 : res, Cic. 
Leg. iii. 4. extr. elegg. xir Tab. 2. Fig., fo depart, go 
dw) ; de vita, Cic. Fin. i. 19 ; or, ex vita, Cic. Somn. 
Scip. r, to die: neque a me officium migrat, Plaut. 'Trin. 
iii. 2, 13, I observe my duty: equiti migravit ab aure vo- 
luptas ad oculos, Hor. Ep. ii. 1, 187, has retired, passed 
over: omnia migrant, change themselves, Lucret. v. 828 : 
quod mutatur enim, dissolvitur : interit ergo : trajiciuntur 
enim partes atque ordine migrant, ib.iii.757. N. B. There 
is a singular expression, Cic. Verr. ii. 36, domo ejus emi- 
grat (departs) atque adeo exit; nam jam ante migrarat : 
this contradicts itself, for migrare and emigrare are one 
and the same word, unless we say that Verres had once 


nesti explains it, he began to depart; but migrare does 
not mean this, and perhaps this interpretation is not 
suitable: also the words atque adeo exit are redundant. 
Il. T'o go to a place or a person ; ad generum, Cic. Verr. 
li. 36: in locum, Cic. Tusc. i. 41: Veios, Liv. v. 49: 
Romam, Liv.i. 11: in tabernas, Hor. Art. 229: ex urbe 
rus, Ter. (see above): difficilia migratu, difficult to re- 
move, Liv. x. 34: hence fig.; equiti migravit ab aure 
voluptas ad oculos, Hor. (see above): ad aliud matrimo- 
nium, to marry a second time; Julian. in Pand. xxiv. 2, 
6: thus also, ad alias nuptias, ib. : hence, /o pass over, 
change ; in colorem marmoreum, Lucret. ii. 774: cornua 
in mucronem migrantia, ending, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 45: omnia migrant, Lucret. v. 828, change. 
III. Activé, i. q. transferre, £o transport, remove from 
place to place ; relicta, quee migratu difficilia essent, Liv. 
X. 34. extr.: nidum, Gell. ii. 29. (see above): ut in se 
gloriam tantam migraret, Hyg. Fab. 259: num migran- 
tur Rhoeteia regna in Libyam Superis, i. e. transferuntur 
a Superis, Sil. vii. 431: see Munker. ad Hyg. Fab. 259. 
N. B. Migrassit for migraverit, Cic. Leg. iii. 4. extr. e 
legg. xrr Tab. 

MturrTE, i. e. mihi ipsi ; Cato ap. Fest. 

MirwÍox, onis, (MuAzvíov), son of Amphidamas, and 
husband of Atalanta of Arcadia, daughter of lasius or 
Iasus; Propert. i. r, 9: Ov. Am. iii. 2, 29: ib. Art. ii. 
188: Apollod. iii. 9. $. r and 2: they were both changed 
into lions, for cohabiting in the temple of Jupiter ; Apol- 
lod. ib. 

Marr, a zhousand ; see Mille: thus also, milesimus, 
miles, &c.; see Millesimus, &c. 

MILES, itis, m. and f. L 4 soldier ; imperatoris 
summi, Cic. Manil. ro : milites legere, to levy, raise, Liv. 
xxxvii. 51 : Pompei. ad Coss. in Cic. Ep. ad Att. viii. post 
Ep. 12 : contrahere, to bring together, ib. : armare, ib. : 
conscribere, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. r8. extr. ; 
or, scribere, Liv. iv. 46. in. : Sallust. Jug. 43 (47), to en- 
rol: ordinare, i. e. in ordines describere, Liv. xxix. 1: deli- 
gere ex legionibus, ib. : mercede conducere, ib. 5. Miles 
is often used for milites; hic miles magis placuit, Liv. 


| xxii. 57. extr.: late loca milite complent, Virg. /Em. ii. 


495: cingebatur milite domus, Tacit. Ann. ii. 31 : unus 
innumeri militis, Ov. Her. xvi. 366 : milite atque equite 
scire nisi Romano Latinique nominis non uti popnlum 
Romanum, Liv. xxii. 37. med. : consul direptione prida- 
que abstinet militem : sequi pro se quemque jussit, Liv. 
xxxviii. 23. in. Drakenb.  N. B. In the time of the re- 
publie, there were soldiers commonly only in time of war ; 
they were Roman citizens (seldom slaves); and these 
ceased, when. war was over, to be soldiers : hence fig., 
r. Et rudis ad. partus et nova miles eram, Ov. Her. xi. 
48, sc. in pariendo : miles erat Phoebes, Ov. Met. ii. 

of a nymph, i. e. she was in the train of Diana and. 
her. 2. 4 chessman ; discolor ut recto 
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miles, cum medius gemino calculus hoste perit, Ov. Trist. 

ii. 4775 for this we find also, latro and latrunculus : see 
these words. IL. A foot-soldier, infantry-man, where 
eques is used with it; nec militibus neque equitibus, Ces. 
B. C. ii. 41: milites equitesque, ib. B. G. v. r0: nemo 
miles aut eques, ib. B. C. iii. 6r: decem millia militum 
et mille equites, Liv. xxvi. I9. extr.: decem millibus mi- 
litum, equitibus quingentis, &c., Liv. xxviii. r : milites et 
equites, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 34: milite atque 
equite (for, militibus, &c.), Liv. xxii. 37. III. ny 
soldier or warrior, i.e. any one that performs military 
service, including officers ; thus 'T'raso, the lover of Thais, 
is called, who certainly was no common soldier; "er. 
Eun. ii. 2, 55 and 56: cf. prolog. 31: thus also, the 
miles gloriosus, a well-known comedy of Plautus. IV. 
An officer or servant of the emperor, because he was as it 
were the general-in-chief; militi debiti postulati delegan- 
dam esse rationem, Cod. Theod. xi. 1, 34 : and the ser- 
vants of magistrates were called milites, i. e. adparitores ; 
e. g. in eadem causa sunt, et qui a militibus statoribusque 
vel a municipalibus ministerii, adservantur, Ulp. in Pand. 
iv. 6, ro. N. B. Miles is said to be derived a malitia, 
i. e. duritie, or, a multitudine, or, a malo, quod arcere 
milites solent, or, a 22/2424, according to Ulp. Pand. xxix. 
I, I : Perizonius ad Sanct. iv. 16, 18, derives it better from 
mile or mille, a thousand ; then miles would be for mil- 
lesimus 5; because each tribe furnished a thousand men to 
a legion : for this was the strength of a legion at first, ac- 
cording to Varr. L. L. iv. 16: cf. Isid. Orig. ix. 3: cf. 
Voss. in Etymol. 

MirEsfíus, a, um, (MiAfzus), of or belonging to the 
town Miletus; mulier, Cic. Cluent. rr: vellera, Virg. 
Georg. iii. 306: iv. 334 ; and lana, Plin. H. N. xxix. 2. 
ante med. $. 9; for the wool of that place was celebrated: 
also, garments made there, (Hor. Ep. i. 17, 30): thus 
also, oves, Colum. vii. 2. $. 3: Plin. H. N. viii. 48. in. 
$. 43: also the rosa Milesia was superior to many others, 
for it had a fine glowing colour, and not more than 
twelve leaves; Plin. H. N. xxi. 4. $. 10 : crimina, Ov. 
"T'rist. ii. 413. ed. Heins. e£ Burmann, wanton, sportive, 
or unchaste poems, narratives, writings; where others 
read carmina: Milesio sermone varias. fabulas conserere, 
Apul. Met. i. in., to write facetiously or in a Roman 
manner: Milesiz (sc. fabulz), Roman, Capitol. in Albin. 
T1 and r2: again, deus Milesius, i. e. Apollo, e. g. dei 
Milesii oraeulum consulere, Apul. Met. iv. prope fin. 
p. 157, 19. Elmenh.: hence, Milesii, the inhabitants ; 
Liv. xxxviii. 39: xliii. 6: Melai. r9: ii. 2: Plin. H. N. 
v. 32. post in. $. 4o.  N. B. Milesia, sc. urbs, i. e. Mile- 
tus, e. g. propter Milesie conditorem, A pul. Met. iv. prope 
fin. p. 157, 29. Elmenh.  N. B. Milesiorum murus 
(Muxnsinv vt52:),'a place of the Delta in Egypt, near the 
ostium Sebennyticum of the Nile; Strabo. 

MirETIS, Ídis, f. (M;177i;), Milesian. I. Sc. filia, 
daughter of Miletus ; Ov. Met. ix. 634, i. e. Byblis. 

II. Of or belonging to Miletus; urbs, Ov. '"l'rist. i. 9, 
41, the town 'T'omi, a colony of the Milesians. 

MiLETÓPOLIS, is, (MiAzmóm024:), a town. I. In 
European Sarmatia, built by the Milesians (whence the 
name), on the Dneister (Borysthenes), otherwise called 
Olbia Borysthenis, and Olbiopolis ; Plin. H. N. iv. r2. 
post med. II. In Mysia the less, on the river Rhyn- 
dacus; ib. v. 32. post in. $. 40 : Strabo, Ptol., and Steph. 
Byz. 

Mir&ETUS or MrirETos, i, (Mina), I. m. a son 
of Apollo, by Deione (Ov.), or by Area or Aria ("Aeciz, 
Apollod.), father of Caunus and Byblis, by Cyance; he 
fled from Crete to Caria, and is said to have built the 
town Miletus in Ionia; Ov. Met. ix. 443. seqq.: Apol- 
lod. iii. r, 2. II. f. the chief town of Ionia (according 
to others it is in Caria, Hom. Il. B. 867, &c.), birth-place 
of "Thales, of the orator /Eschines, &c., and celebrated for 
its beautiful wool, its sheep, and clothes, its luxury, and 
also for the oraculum Dranchidarum in its territory ; 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: Mela i. 17: Liv. xxxvii. 
16: Martial. viii. 28, 105 and Strabo, &c. : also, a town 
of /Eolis, near mount Ida, but said to have been destroy- 
ed; Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32: also a town of 
Crete from which the town Miletus is said to have its 
origin; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: also, Strabo, 
and Hom. Il. B. 647. 

MrirEvM, MirnEvvuM, or MirEVI, a town of Numidia, 
Augustin. adv. Donat. vi. 20: Anton. Itin. et Tab. Peut- 
ing.: hence, Milevitanus, a, um, Augustin. Ep. 34. prope 
fin. 

MiLÍXCEUS, a, um, (from milium), of millet; puls, 
Fest. in Forma. 

Miíríanfus, a, um, (from milium), I. Of, be- 
longing to, or concerned with millet; aves miliariw 5 or 
simply, miliariw, sc. aves, Varr. R. R. iii. 5,2 ; and Varr. 
L. L. iv. r1, ortolans; properly, birds that eat millet, or 
are fatted upon millet: herba, Plin. H. N. xxii. 25. prope 
fin. $. 78, a kind of herb, injurious to millet, round which 
it entwines itself. II. Miliarium, sc. vas, Cato R. R. 
20 and 22; Pallad. i. 40. $. 3; Sen. Nat. Qusest. iii. 24; 
iv. 9, a. kind of vessel to receive the juice pressed from 
olives, and to warm water in ; but whether it is from 
milium, millet, or from mille, a thousand, which is writ- 
ten also mile, I know not. It was high and slender (al- 
tum et angustum), as Pallad., April. viii. 7, says. N. B. 
Turnebus derives it from milium : there were also silver 
vessels of this kind, used in cooking or at the table ; Ulp. 
in Pand. xxxiv. 2, 19. post med. 6. 12. 

Mirtenír, es, f. (Moxixín, blanda, mitis, sc. xev", 
fons), a fountain of Sicily, belonging to Syracuse; Plin. 


-H. N. iii. 8. med. 8. r4. 


Mirrcenus or Miricus, i, a king of Spain, son of the 
nymph Myrice by a Satyr ; Sil. iii. 104. 

Mir roNÍA, cw, f. a town of Italy, in the territory of the 
Marsi or Samnites, or of both (according to their fortune 
in war); Liv. ix. 3 and 34: called also Milonia (M;24- 


px teph. B 
LYrAnÍE, adv. (from militarius, a, um), in the man 
ner of a. soldier, in a military manner ; cum cujusdam 
servus—militarie ob hoc ezsus esset, quod —diceret, Tre- 
bell. Poll. in xxx Tyrann. 22. 

MitivAnIS, e (from miles), relating to soldiers, to war 
or military service, proper to or usual with soldiers, soldier- 
like, warlike, military ; res militaris, Ces. B. G. i. 215 Nep. 


MILITARITER 


Phoc. r, warfare: mos, Liv. v. 19: institutum, Cws. D. 
C. iii. 75: usus, ib. 103: dona, ib. 53: tribunus, Cic. 
Mil. 4; and Cluent. 36: labor, Cic. Mur. z : statu: or- 
natu militari, Cic. Offic. i. r8. extr.: panis, soldiers' 
bread, ammunition-bread ; lex certe nature, ut in quo- 
cumque genere pani militari tertia portio ad grani pondus 
adcedat, &c., Plin. H. N. xviii. 7. post med. 8. 12, 2: ws, 
Cato ap. Gell. vii. ro : licentia, Cic. Verr. iv. 52: pueri 
militares, Plaut. "Truc. v. 16, children of soldiers or ofhi- 
cers: genus, soldiers, Liv. xxiv. 32. in.: leges, Cic. Fl. 


,32, military laws: disciplina, Liv. viii. 34 : signa milita- 


ria, Cic. Cat. ii. 6, standards: hence, vir militaris, used 
to war, warlike, experienced in war; Liv. xxxv. 26. extr. : 
Tacit. Hist. ii. 75: thus also, juvenis, Liv. xxiv. 23: and, 
homines, Sallust. Cat. 45 (46): thus also, homo, Liv. ii. 
56. med.: and thus simply, militaris, sc. vir; or, homo, 
« soldier, or, soldierlike ; cur neque (ille) militaris inter 
squales equitat? Hor. Od. i. 8, 5, as a soldier : Daunia, 
ib. i. 22, 13: quis militarior Scipione ? T'ertull. Apol. r1. 
extr. N. B. Militaris, as an epithet of Jupiter; Apul. 
de Mundo extr.: hence, r. /Etas militaris, Tacit. Ann. 
ii. 60, the age in which military service was performed, 
the military age, from the seventeenth to the forty-sixth 
year. 2. Via militaris, Liv. xxxvi. 15. extr. ; Cic. Pro- 
vinc. 2; Colum. i. 5, 6, a military way, properly, where 
an army can march. 3. Herba militaris, Plin. H. N. 
xxiv. I8. &. ro4, an herb, good for wounds, probably called 
also millefolia. 

MirfrAnÍTER, adv. (from militaris), Jike « soldier, in 
a military manner ; 'Tempanii (equitis) oratio incomta 
fuisse dicitur, ceterum militariter gravis, Liv. iv. 41. in.: 
milites——in portis murisque sibimet ipsis tecta militariter 
coegerat wdificare, Liv. xxvii. 3. in. : et eos (milites) mi- 
litariter puniendos, Arrius Menand. in Pand. xlix. 16, 4. 
post med. 8. 9. 

MirtfrAnÍUus, a, um, (from miles), i. q. militaris; e. g. 
gradus, Plaut. Pseud. iv. 4, 11, a military step. 

MirtiíTia, o, f. (from miles), I. Military service, 
or, warfare, when equivalent to military service ; in dis- 
ciplinam militie proficisci, Cic. Manil. ro, in the school 
of warfare, or of military service in war, in order to learn 
war: exprobrantes quisque suam alius alibi militiam, Liv. 
ii. 23: militiam subterfugere, Cic. Offic. iii. 26 : militice 
sacramento obligare aliquem, ib. i. rr. post med. : detrec- 
tare militiam, Ov. Met. xiii. 37 : colere, ib. Fast. ii. 508: 
capessere, Plin. H. N. vi. 10. in. $. 22, to perform mili- 
tary service, to go to war: militiam tolerare sub aliquo 
magistro, Virg. /En. viii. g16 : munus militi: sustinere, 
Cas. B. G. vi. 18: militiam et bella ferre, Hor. Ep. i. 
18, 55: renovabitur prima illa militia (Verris), for, me- 
moria militi; prime, of the first campaign, Cic. Verr. v. 
I3: vacatio militi:te, Caes. B. G. vi. 13, a releasing from 
military duty : militia transmarina, Hirt. Alex. 56. It 
means also, « campaign, expedition; prima militia adver- 
sus Grecos, Justin. xx. 1: thus also, prima militia, Cic. 
Verr. v. 13. (see above) : transmarina, Hirt. (see above): 
Xenophon Socraticus in ea militia, qua cum Cyro minore 
perfunctus est, sua scribit somnia; quorum eventus mi. 
rabiles exstiterunt, Cic. Divin. i. 25. post in. : and thus 
it may more frequently be rendered *campaign,'as well as 
* military service: also the plural, lentas militias, tedious 
campaigns, Tibull. i.4, 82. N.B. Genit. militiz, for, in 
militia, in the field, in. war, is frequently used, but only 
when domiis with it; quorum virtus fuerat domi militiz;eque 
cognita, Cic. 'T'usc. v. 19, at Rome and in the field : una 
semper militia et domi fuimus, Ter. Ad. iii. 4, 49: et 
domi et militi:;e, Cic. Or. iii. 33: ne infelicior domi quam 
militi: esset, Liv. vii. 12. in.: thus also, domi militi:zque, 
Sallust. Cat. 5 and 53 (57) ; or, milititeque domique, Liv. 
vii. 32. extr. : but we find also militiz, in the field, in 
war, without domi; przterea ex Latio fortissimum quem- 
que, plerosque militi: paucos fama cognitos adcire, Sal- 
lust. Jug. 84 (86). Since officers are also called milites 
(see Miles), hence militia means also ?he station or rank 
of an officer; idem testator liberto militiam his verbis le- 
gavit, Seio liberto meo militiam do, lego illam, quam mili- 
tiam et testator habuit, Sczev. in Pand. xxxii. r. leg. 102. 
prope fin.: thus also, introitus militie, ib.: militiam 
comparare (to purchase), ib. : militiam suam alicui relin- 
quere (in testamento), Cels. ib. xxxi. r. leg. 22: vendere, 
ib.: equestres militias ita ordinavit, ut post cohortem 
alam, post alam tribunatum legionis daret, Suet. Claud. 
28, officers! posts for the knights (tribunatus legionum et 
prefecture cohortium): afterwards fig., a place of honour ; 
Prud. (see below) : hence,  :. Fig., «ny service, office, 
profession ; urbanam militiam respondendi, Cic. Mur. 9: 
hane militiam fata subire volunt, Propert. i. 6, 3: howc 
mea militia est, Ov. Fast. ii. 9: also of swallows when 
they make their nest; eaque militia illis cum anno redit 
semper, Plin. H. N. x. 33. post in. $. 49. 2. Zn office 
in the court of the emperor ; militie gradu, Prud. Cath. 
procm. I9. II. War ; Germani militiam Italie mi- 
nabantur, Vell. ii. 120 : thus also, munus militize, Cies. 
(see above): in disciplinam militi: proficisci, Cic. (see 
above): hence, domi et militi: or, domi militi:que, &c., 
in war, in the field (see above) : magister militi: a gene- 
ral; Liv. xxii. 23. III. Te soldiery, the military ; 
cum omni militia interficitur, Justin. xxxii. 2: magister 
militie, Liv. (see above): and hither may be referred 
cogere militiam ; vis cogend:e militi, Liv. iv. 26, unless 
this means, to limit the military service, or, to compel to 
military service; but the former seems better, namely, 
to bring soldiers together, and so, for milites. IV. 
Warfare, i. e. a carrying on war; magister militie, Liv. 
(see above): ad disciplinam militi: proficisci, Cic. (see 
above). V. Wawfare, i. e. all that. belongs to war ; 
peritus militis, Liv. xxiv. 4o. med.: disciplina militi:w, 
Cic. (see above). VI. A warlike disposition, courage, 
boldness ; preclara in Hispania Bruti militia fuit, Vell. 
ii. 5: Fulvia gladio cincta, virilis militi& uxor, Flor. iv. 
5, of manly spirit. VII. The science or art of war ; 
peritus militie, Liv. xxiv. 40. (see above) : disciplina mi- 
liti;», Cic. (see above). N. B. Militiai for militi», Lucret. 
i. 30. , 

MirYTYóLA, w, f. (dim. of militia), a. slight military 
service ; in Paridem pantomimum, poetamque Claudii 
Neronis, ejus semestribus militiolis tumentem, Suet. in 
vita Juv. 


Miro, avi, atum, are, (from miles), I. To be a 
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soldier, to perform military service ; for both meanings 
are the same, since among the old Romans in time of 
peace there were usually no soldiers; a person became a 
soldier when a war hroke out, and ceased to be one when 
war was finished ; we may also render it, £o serve as a 
soldier, or simply, £o serve ; in cujus exercitu Catonis filius 
militabat, Cic. Offic.i. r1 : militare adversus aliquem, Suet, 
Caes. 68: Groeci mercede apud Persas militantes, Curt. 
vi. 5. post in. $. 7: cum aliquo, ib. vi. 5. extr.: viii. 8. 
med. $. r1: in Asiam ad regem militatum abiit, ''er. 
Heaut. i. r, 65: sub aliquo, Liv. xxix. 1. med. : Vell. ii. 
120; or, sub signis alicujus, Liv. xxiii. 42. extr., to serve 
under any person: vellentne militare, Liv. xxii. 57, will 
they serve, become soldiers, perform military duty ? nolle 
militare, ib. xxix. r: in alicujus exercitu, Cic. Offic. i. 
II. extr. : also, militare militiam, or bellum, to perform 
military service, be a soldier : hence, libenter hoc et omne 
militabitur bellum in tu: spem gratie, Hor. Epod. i. 23: 
and fig. ; at confidentius illa militia militatur multo ma- 
gis quam pondere, Plaut. Pers. ii. 2, 50: hence fig., /o 
serve, of those who serve under the banner of Cupid; 
militat omnis amans, et habet sua castra Cupido, Attice, 
crede mihi: militat omnis amans, Ov. Am. i. 9, r: thus 
also, castris militet ille tuis (sc. Amoris s. Cupidinis), ib. 
Her. vii. 32: vixi puellis-—idoneus, et militavi, &c., Hor. 
Od. iii. 26, 2 : thus also, illa militia militatur, Plaut. Pers. 
li. 2, 50. (see above): also with an accus., stipendia, and 
dative of the person ; prima stipendia Veneri militabant, 
nudi milites (1i. e. mulier cum adolesvente quodam), facete, 
Apul. Met. ix. ante med. p. 226, 9. Elmenh.: again, 
militare pro utilitate cunctorum, Apul. Doctr. Plat. 2. 
post med. p. 26, 13. Elmenh.: catulus militat in sylvis, 
Hor. Ep. i. 2, 67. Il. T^ fill an office in the court of 
the emperor, or gen., fo serve (an office) ; in quocunque 
officio militent, Cod. Just. x. 69, 1: and,ib. iii. 25, 1: 
xii. 19, 2 and 3: Augustin. Confess. viii. 6. III. To 
endeavour ; quz muros frangere militat, Tertull. de Pall. 
I. extr. 

Miríro, ónis, m. (from miles), « soldier ; militones 
ibi nec uspiam delitescere adjurantes genium principes 
contendebant, Apul. Met. ix. prope fin. ed. Vulc.; but 
ed. Elmenh., together with edd. Pric. and Oudend., &c., 
have commilitones. 

Mirtíuw, i, n. millet ; Virg. Georg. i. 216: Varr. R. 
R.i. 57. $. 2: Colum. ii. 9. $. 17 and 19: Plin. H. N. 
xyii. 7. post in. $. IO, 3: ib. c. ro. extr. $. 255 and 
c. 30. prope fin. $. 73.  N. B. Some derive the word 
from u:Xív, panicum, perhaps from its resemblance. 

MrrrziGEnIS, an island of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

MirrLE or MiLE, (according to some from 122, mille, 
according to others from Hebr. N?5, plenus, or won» 
plenitudo), I. Adject., a thousand ; maille et quingen- 
tis passibus, Ces. D. G. i. 22: equites mille, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 9: non mille procemiorum genera conscribi- 
mus, Auct. ad Her. iii. 23. extr.: percipere debet in an- 
nos singulos mille nongentos quinquaginta sestertios nu- 
mos, Colum. iii. 3. post med. $. 9: mille mex Siculis 
errant,in montibus agnos, Virg. Ecl. ii. 21: bis mille 
equos, Hor. Epod. ix. 17: de mille fab: modiis surripis 
unum, Hor. Ep. i. 16, 55 : also without a substantive ; 
primus de mille (sc. procis) fuisses, Ov. Her. xvii. roa. 
II. Subst, gen. neutr. with a genit, «a Zhousand; 
mille Thracum, Cic. Phil. xiv. £, a thousand "Thracians : 
quis inventus est, qui in Antonio mille numüm (for nu- 
morum) ferret expensum ? ib. vi. 5. extr.: huic drach- 
marum argenti hec mille dederat mutuum, Ter. Heaut. 
iii. 3, 40: mille hominum valentium versabatur in fundo, 

Jie. Mil. 20, a thousand persons: thus the singular of a 
verb is more frequently used, and more correctly ; est 
mille passuum, Cato ap. Gell. i. 16: ibi occiditur mille 
hominum, Quadrigar. ib.: but also the plural; mille 
passuum erant inter, &c., Liv. xxiii. 44, for erat; Gro- 
novius understands campi, which is harsh : coegit mille 
caprarum, Varr. R. R. ii. 3. extr. : mille denarium, ib. : 
mille talentum, Cic. Rab. Post. 11: inilleannorum, Plaut. 
Mil. iv. 2, 87: ea (civitas) mille misit militum, Nep. 
Milt. $: castra Fidenis mille passuum locat, Liv. i. 14. 
med. : hence, ablat. mille, Lucil. ap. Gell. i. 16: cf. Ma- 
crob. Sat. i. 5, where both these passages are mentioned, 
but where we read milli: the plural millia is very fre- 
quent, of several thousands, and so, /housands ; for 
which we say also Zhousand, as two, four, &c. thousand ; 
sexcenta millia mundorum, Cic. Nat. D. i. 34: tot millia 
virorum, Cic. Dom. t4: triginta duorum millium, Colum. 
iii. 3, 9: decem millia armatorum, Nep. Milt. 5: decies 
centena millia, Plin. H. N. xxxiii. 1o. in. $. 47 ; or, de- 
cies centum millia, Liv. xliii. 6: ambulet millia passuum 
minime duum, Scribon. Larg. 15. 'N. B. Millia is some- 
times omitted, but may easily be understood; viginti 
millibus peditum, quatuor (sc. millibus) equitum, Liv. 
xxxi. 34, where Gronovius has several passages. — Millia 
is used also of one thousand, but distributively ; in millia 
wris asses singulos, Liv. xxix. 15, every thousand : milli- 
bus peditum et centenis in singulas (legiones) adjectis, 
Liv. xxii. 36. in. : comitibus eorum millium ris, Liv. 
xxx. I7. extr. .N. B. Duo millia relicti, for relicta, sc. 
homines, Liv. xxxvii. 39: thus also, armati duo millia 
missi, ib 4o. XN. B. r. Mille passuum, Cic. Attic. iv. 
16. extr., a thousand paces, i. e. an Italian mile: thus 
also, millia: passuum is also omitted; ut mihi ultra quad- 
ringenta millia liceret esse, Cic. Att. iii. 4; and, Liv. 
xxxviii. 25. post med.: xlii. 38. in. 2. Mille is often 
used of alarge indefinite number, innumerable ; mille 
praterea sunt usus earum, Plin. H. N. xii. r. post in. 
$. 2, a thousand, or, numberless: tentat mille modis, 
Hor. Od. iii. 7, 12, numberless, a thousand: mille pro 
uno, &c., Liv. iii. 14 : mille trahens varios colores, Virg. 
JEn.iv. 701: mille nova consilia, Liv. xxxv. 42: thus 
also, millia, « thousand, properly, several thousand, for, 
innumerable; millia crabronum coeunt et vertice nudo 
spicula defigunt, Ov. Fast. iii. 753. 

MirrÉrórtus, a, um, (from mille and folium), Aaving 
a thousand leaves ; hence, x. Millefolia, sc. herba, a kind 
of healing herb, having a thousand leaves; Achilleos 
(herba): aliqui et hanc panacem heracleon alii sideritia 
et apud nos millefoliam vocant, Plin. H. N. xxv. 8. post 
in. $. rg. Hard., where Elzev. reads millefolium. 2. 
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Millefolium, the herb called milfoil or yarrow ; myrio- 
phyllon, quod nostri millefolium vocant, Plin. H. N. 
xxiv..16. post med. $. 95, perhaps they are both the same 
herb. 

MrirrÉronwrs or Mrr.LrrFon urs, e, (from mille and 
forma, for, habens mille formas), multiform ; pestis, Prud. 
Cathem. ix. 55. ! 

MirLENARÍUS, a, um, (from milleni, », a), contain- 
ing a thousand ; millenarius enim numerus denarii nu- 
meri quadratum solidum reddit, Augustin. Civ. Dei 
XX. m 

MrirrEwr, w, a, (from mille), a £housand (distribu- 
tive); Plaut. Bacch. iv. 9, 4, where we find the genitive 
millenum navium: the words are, Atridze — Pergamum 
millenum numero navium decumo anno subegerunt, for, 
mille. 

MirrÉPÉDA, c, f. (sc. bestia), (from mille and pes, 
for, mille pedes habens), « worm with many feet, prob., 
a. woodlouse, called also centipeda, multipeda; Plin. H. 
N. xx. 2. prope fin. 8$. 6: xxix. 6. post med. $. 39. 

MirrEsíwvs (Miles.), a, um, (from mille), £he thou- 
sandth; millesimam partem vix intelligo, Cic. Att. ii. 4. 
in.: millesimo anno, Cic. Fat. 7: pagina, Juv. vii. 100: 
inter mille rates tua sit millesima puppis, Ov. Her. xiii. 
97, the last thereof: prw ceterisque mentiuntur, pars 
ea non est millesima, Gell. xiv. r. extr.: hence, millesi- 
na, sc. pars, and millesimz, sc. partes; e. g. armillam ex 
millesimis Mercurii factam, i. e. ex millesima parte lucri 
Mercurio vota sed non data, Petron. 67: usura millesi- 
ma, Sen. de Ira iii. 33, one for every thousand monthly. 

MILLÍARE, is, n. i. q. milliarium, « ile; probably 
does not occur, at least not in Cic. Att. vi. r. in., where 
ed. Ernest. reads a. d. quintum terminalia: but some 
Codd. have ad quintum milliare. I think that they may 
have said milliare, sc. spatium, &c., (from milliaris, e), 
as milliarium: plur. milliaria: see in Milliarius, a, um. 

MALLÍARENSIS, e, (from mille), containing a thousand 
paces (or feet) ;; porticus, Vopisc. in Aurel. 49. 

MirríAnÍUs (Miliar.) a, um, (from mille), T 
Containing in itself a thousand ; grex, Varr. R. R. ii. 
Io. prope fin. $. 11, of a thousand sheep : ala, Plin. Ep. 
vii. 31. $. 2, of a thousand knights: thus also, cohors, 
Veget. de Re Mil. ii. 6: decuria, Varr. L. L. viii. 49. 
extr.: aper, Sen. Ep. rro. post med., of a thousand 
pounds: in Africa vero (fides penes auctorem erit) mil- 
liarias vocari multas (oleas) narrant a pondere olei, quod 
ferant annuo proventu, Plin. H. N. xvii. 12. prope fin. 
$. 19: evum, Tertull. de Anim. 31: hence, milliarium, 
substantive, sc. spatium, « thousand ; annorum, a thou- 
sand years; sexto annorum milliario, Augustin. Civ. D. 
xx. 7: hence, milliarii, persons who believe in the future 
thousand years' reign of Christ, (called also 5/:ze721), 
Augustin. Civ. D. xx. 7: Augustin. de Heres. n. 8: 
hence, ^ Il. Containing a thousand paces, of a thou- 
sand paces; clivus, Varr. R. R. iii. r, 6, a mile long: 
porticus, Suet. Ner. 31: hence, milliarius, substantivo, 
sc. lapis, or milliarium, sc. marmor (and perhaps fre- 
quently spatium), a stone which stood on the public roads 
at every thousand paces, and so pointed. out a thousand 
paces or an Italian. mile, a milestone ; plebes ad tertium 
milliarium consedisset, Cic. Brut. 14: a tertio milliario, 
Cic. Att. viii. 5: ad quintum milliarium, Cic. Att. viii. 

. post in.: intra tertium milliarium castra conspicata, 
Vel. ii. 27: simulacrum ——ad quartum milliarium cum 
zede consecratum, Val. Max. i. 8, 4: ad octavum milli- 
arium, Auct. B. Hispan. 32. post med.: concipitur Anio 
supra Tibur, vigesimo milliario extra portam, Frontin. 
Aqued. 6: concipitur Appia via inter milliarium septi- 
mum et octavum, ib. 5: ad septimum ab urbe millia- 
rium, ib. 72: circa quartum milliarium, Suet. Ner. 48: 
Severus—et Antoninus Pius—milliaria vetustate collapsa 
restitui jusserunt, Inscript. in Mus. Veron. p. 241: espe- 
cially, in the time of Augustus there stood in the forum 
at Rome a milestone, called in "Tacit. Hist. i. 27, and 
Suet. Oth. 6, aureum milliarium, because it was gilt, 
(in both passages we find ad with it); it was the centre 
of all the roads in Italy: cf. Plin. H. N. iii. 5. post med., 
where we find the ablative milliario ; the words are, 
ejusdem spatium mensura currente a milliario in capite 
Romani fori statuto, ad singulas portas, que» sunt hodie 
numero triginta septem ita ut duodecim semel numeren- 
tur, &c. Augustus had this stone set A. U. C. 734, in 
the forum before the temple of Saturn. It may often be 
rendered, & mile ; per centum sexaginta milliaria, Suet. 
Ner. 312. N. B. Milliarium, or miliarium vas; see in 
Miliarius: for we know not whence it is derived. "T'ur- 
nebus derives it from milium. | N. B. Septimum miillia- 
rium (mil), a place or palace at Constantinople, where 
the emperor Justinian founded a new consistorium ; Cod. 
Just. i. 2, 22: cf. Cujac. Obs. xx. 3. 

Mirrírs or MrrrES, adv. (from mille), I. A thou- 
sand times; plus millies audivi, Ter. Eun. iii. 1, 32, 
more than a thousand times: bis millies, Val. Max. iii. 
7, 1, two thousand times : quinquies millies, Plin. H. N. 
ii. 23. post in. $. 21: semel et tricies millies mille, Vitr. 
i. 6: ter millies mille, ib. IL. 4 thousand. times, i. e. 
times innumerable ; moreretur potius millies, Cic. Rab. 
Perd. 5: millies revocatum est, Cic. Sext. 58: oppetere 
mortem, Cic. Offic. 31: millies audivi, "Ter. And. v. 4, 
435 and, Ter. Phorm. iii. 2, 2: Cic. Att. xiv. 22. extr. 

Mirnrvus. See Mslium. 

Miro or MYLOoN, onis, m. (MéA»»), — I. A celebrated 
wrestler, of Croton, of very great strength; he killed a 
bull with only his hand, carried it away on his shoulders, 
and ate it in one day ; Cic. Senect. 9 and ro: Cic. Fat. 
13: Plin. H. N. vii. 20. med. $. 19: Ov. Met. xv. 229: 
JElian. Var. Hist. ii. 24: but his old age closed with a 
mournful end. He attempted to tear assunder an oak 
which had a cleft in it, and succeeded at first very well, 
but at last the divided parts violently closing crushed his 
hand, and fastened him to the spot, where he became 
a prey to wolves; Val. Max. ix. 12, 9. (extern.): Gell. 
xv. 16: Ov. in Ibin 609. II. A tyrant of Pisa, in 
Elis; Ov. in Ibin 325. III. Also a surname of the 
Annian family; as, T. Annius Milo, a friend of Cicero, 
and his assistant against Clodius, to whom he was an 
avowed enemy. As candidatus consulatus he killed Clo- 
dius on the high-way, for which he was impeached and 
compelled to leave Rome, although he was defended by 
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MILOLITUM 


Cicero in his well-known speech pro Milone; Cic., and | Carm. i. 13: hence, 


Juv. ii. 26: Lucan. i. 323: hence, Miloniànus, a, um, 
belonging or relating to this Milo; tempora, Balb. in 
Cic. Ep. ad Att. ix. post Ep. 6, i. e. quibus Milo adcusa- 
batur: thus also, oratio (Ciceronis), i. e. pro Milone, e. g. 
ut illa sunt in Miloniana (oratione), Mart. Cap. v. post 
med. p. 172. Grot. IV. Milo or Milus, a mountain 
of India; in monte, cui nomen est Milo, Plin. H. N. vii. 
2. med. $. 2; but ed. Hard. reads Nulo. 

MiroriTUM, i, a town of Thrace; Anton. Itin. 

MaürowÍa, w, a town. See Milionia. 

MiILONIANUS, a,um. See Milo. 

Miroxrus, i, a certain man cotemporary with Horace, 
who danced when drunk; Hor. Sat. ii. r, 24. 

Mir TíÁDES, is, m. (MiA7iZ2z$), a. celebrated Athenian 
general, who conquered the Persians at Marathon ; but 
at last died in prison: he left behind him a son, the cele- 
brated Cimon ; Nep. in Milt.: cf. Cic. ''usc. iv. 19. 

MirTiTrES, s, m. (guXcízz;), of the colour of ver- 
milion: hence, sc. lapis, « kind of blood-stone ;. Plin. H. 
N. xxxvi. 20. prope fin. $. 38. 

MirToPzE statio (sc. navium), a place and harbour 
of Calabria; statio Miltope, Lupia, Plin. H. N. iii. rr. 
med. $. 16. Hard., where ed. Elzev., with other edd., 
reads statio militum, &c. 

Marros, i, f. (síxcoc, minium), red earth, rough ver- 
milion; jam enim "Trojanis temporibus rubrica in honore 
erat Homero teste:—milton vocant Greci: minium qui- 
dam : cinnabari, Plin. H. N. xxxiii. 9. ante med. $. 38: 
signans cera ex milto, quz erat expertus, Vitr. ix. 3. post 
med., red wax for sealing. N. B. It is the Greek name 
(uix7e:). Miltos or Miltus is also a town of the island 
Sogdiana in the Persian gulf, near Carmania ; Ptol. 

MiLvA, :e, f. (fem. of milvus), a female kite: hence, 
as a term of reproach, Petron. 75. 

Mirvaco, inis, f. (from milvus and the termination 
ago, which denotes resemblance), «a fish, otherwise called 
milvus; Plin. H. N. xxxii. 2. ante med. $. 6. 

MirviNUs, a, um, (from milvus), I. Of or belong- 
ing to a, kite or vultures hieracitis (gemma) alternat mil- 
vinis nigrisque veluti plumis, Plin. H. N. xxxvii. ro. 
post med. $. 60: ungues, (see below). II. Fig., i. e. 
rapacious, taking every thing to one's self, insatiable ; 
mulier, milvinum genus, Petron. 42: licinium plagiarium 
cum suo pullo milvino tributa exigere, Cic. Q. Fr. i. 2, 
2: coquus milvinis unguibus, Plaut. Pseud. iii. 2, 62: 
nec tamen astutule anus milvinos oculos effugere potui, 
Apul. Met. vi. post med. p. 384, 29. Elmenh., quick, 
penetrating eyes: quz mihi adposita in mensam, milvi- 
nam suggerant, Plaut. Men. i. 3, 29, sc. fames, ravenous, 
violent. III. Milvina tibia, Solin. 5 (11), a very clear 
flute. IV. Milvinus pes, Colum. xii. 7. $. r, a. kind 
of herb: according to Ruell. ap. Dodonzum i. 4, 25, as 
Gesner. observes, it is i. d. cornu cervi repens. 

Mirvrus, a, um, e. g. pons, i. q. Mulvius: see Mvl- 
vius. AN. B. Milvius for Milvus: see Milvus. 

Mrrvvs or MirÜvs, (trisyll.), i; m. (Voss. in Etymol. 
Says, a sono nomen adcepit), I. .A kind of rapacious 
bird, perhaps, a kite or vulture ; Cic. Nat. D. ii. 49: 
Plin. H. N. x. 1o. $. 12: Ter. Phorm. ii. 2, 16: Ov. Met. 
ii. 716: Ov. Am. ii. 6, 34: Hor. Epod. xvi. 32 : Phaedr. 
i 31, 3; in all which passages we find, at least in good 
edd., miluus or milvus. Also fig., of rapacious persons; 
metuo miluos, Plaut. Pen. v. 5, 13. .N. B. Of extensive 
lands or estates they used to say, that they were so large 
that a vulture could scarcely fly through them ; dives 
arat Curibus, quantum vix milvus oberret, Pers, iv. 26: 
thus also, "'rimalchio fundos habet, quam (i. e. quantum) 
milvi volant, Petron. 37. ed. Nod. Other edd. read qua, 
1. e. ubicunque (volant milvi, i. e. ubique), or i. q. quan- 
tum: thus also, tot predia servas, tot milvos intra tua 
pascua lassos, Juv. ix. 58. II. A kind of fish of prey; 
nigro tergore milvi, Ov. Halieut. 95: cautus metuit— 
opertum miluus hamum, Hor. Ep. 1. 16, 51: it can fly, 
according to Plin. H. N. viii. 26. $. 43: called also mil- 
vago: see Milvago. III. A constellation turning to- 
wards the Ursa Major; Ov. Fast. iii. 794, where its fa- 
bulous history is related : in Attica Milvum adparere ob- 
servatur, Plin. H. N. xviii. 26. ante med. $. 65, 1. N. B. 
lt is also written Milvius. N. B. Milvius is the name 
of a person, or a fictitious name of a flatterer; Hor. Sat. 
li. 7, 36, where others read Mulvius. 

MirYue, arum, m. (M;Aóz; et MíAvss, Steph. Byz.), 
certain inhabitants (and perhaps their chief town was so 
called) of 'Thracian origin, in Asia: their town was Ary- 
canda; Plin. H. N. v. 27. med. $. 25, and c. 32. med. 
$. 42: their district was called Milyas, sc. regio, terra, 
or y5 (MixvZ«, Herodot., Strabo, and Arrian.); they were 
formerly a part of Phrygia major, but afterwards added 
to Lycia by the emperor Alexander, as Hard. ad Plin. 
observes from Arrian.: this district or town is called 
also Commune Milyadum; Cic. Verr. i. 38. in. It is 
doubtful what Milyadum here is. Either the genit. of 
Milyas, adis, fem., in which case urbium must be under- 
stood, or the genitive of Milyades, s», masc., i. e. an in- 
habitant of this district, so that it would be for Milyada- 
rum, as several similar words; unless we read Mily- 
adium (adject.), or say that Milyadum is for Milyadium 
(contracte); but perhaps this is unnecessary. N. D. 
Milyas, adis, is also a town of Pisidia; Ptol.: and per- 
haps from its vicinity to this town the district had the 
name Milyas, or vice versa. LHence, on account of Mily- 
adum, ap. Cic. Verr. i. 38. (see above), we may state it 
thus; Milyas (MiAs2;), adis, f. of or belonging to the 
Milye: hence, 1. Sc. y5 or terra, the above district. 
2. Sc. z^; or urbs, a town of the Milyse in Pisidia ; 
Ptol.: hence, Milyades (urbes, MiAvZ2es a5A5:), towns of 
the Milyz, and so, Commune Milyadum (urbium, M;av- 


| 


&buv ít»), community of the Milyan towns, which is | 


at last i. q. Milyas (terra). 

Mir vas, adis, and Milyades, : : see Milye. 

Mina, i, f. (fem. of mimus), an actress, female come- 
dian who acted by gestures ; Cic. Phil. ii. 24 : xiii. 11 : 
Hor. Sat. i. 2, 56. N. B. It is from zupitizzi, imitari. 

Miuact, orum, a people of interior Libya; Ptol. 

MaixALLIS, Ídis or ídos, f. the island Melos, so called 
by Callimachus, ap. Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. 

MÍMALLOÓNES, um, f. (MugzAóws and MigaAAóvs), 


MIMARIUS 


I. Mimallonéus, a, um, Bac- 
chanalian; Mimalloneis implerunt cornua bombis, Pers. 
i. 99, i. e. sonis Bacchicis. II. Mimallónis, ídis, f. sc. 
femina, a Bacchanal; ecce Mimallonides, &c., Ov. Art. 
1c441. 

MixARÍUS, a, um, (from mimus), i. q. mimicus; e. g. 
scurra, Capitol. in Vero 8. 

Mmwas, antis, m. (Mízzs), I. A mountain and 
promontory of Ionia, near Colophon ; Ov. Met. ii, 222 : 
Plin. H. N. v. 29.. post med. $. 31: Sil. iii. 494 5: and 
Strabo. Il. A certain giant; Hor. Od. iii. 4, 53: 
Sil. iv. 278: xii. 147: Claud. in Gigantom. 85. 11i. 
A certain centaur; lHesiod. Scut. 186. IV. A son of 
JEolus; Diodor. Sic. iv. 69. V. A son of Amycus 
and 'l'heano, who accompanied /Eneas to Italy, where he 
was killel by Mezentius; Virg. /En. x. 702. seqq. 

MiMENI, orum, (Mizzo)), a people of Gallia Narbon., 
whose town was called Carpentoracte; Ptol.: called Me- 
mini, orum, Plin. H. N. iv. prope fin. $. 5. 

MixEsrs, is, f. (u4pncis), an. imitating the voice, ges- 
tures, &c., of another ; it occurs in Greek, Quint. ix. 2, 
58. 
MiwicE, adv. (from mimicus, a, um), mimically, with 
mimicry s illa (mecha), quam videtis turpe incedere, mi- 
mice ac moleste ridentem, catuli ore Gallicani, Catull. 
xlii. 8: mimice philosophi adfectant veritatem, Tertull. 
Apol. 46. 

Miucus, a, um, (gupuixóc), mimie, pantomimie s jocus, 
Cic. Or. ii. 59, too much, such as these actors make: 
haec non debent esse mimica, Quint. vi. 1, 47, mimie, 
comic: quam essent mimica et inepta, Plin. Ep. vii. 29, 
mimic, excessive: also, mimic, i. e. feigned, affected, hav- ' 
ing only an. appearance, not real ; currus (triumphalis), 
triumph, Plin. Paneg. 16: quam essent mimica, &c., 
Plin. Ep. (see above): mors, Petron. 94 : risus, Petron. 
19: artes, Petron. 106. 

MiwiiAMBI or MrMIAMBI, orum, sc. versus, a »imic 
poem in iambic measures; scripsit mimiiambos, Plin. Ep. 
vi. 21: such Mattius in particular wrote, Gell. x. 24: - 
XV. 25. 

M1MNERMUS, i, (Mizviguos), a Greek elegiac poet, be- 


|fore and contemporary with Solon; Propert. i. 9, 11: 


Pausan. in Boot. 
MixocniPHuvus,i,m. (mipoypzQos), one whoawrites mimic 
poems, a composer of mimic poems ; Suet. Gramm. 18. 
MixóLóous, i, m. (giuooyes), one who plays or acts 


| in mimic plays or farces; Jul. Firm. viii. 8. 


MiMULA, :, f. (dim. of mima), i. d: mima; e. g. ve- 
nisti Brundisium, in sinum quidem et in. complexum tuse 
mimulze, Cic. Phil. ii. 25. in. 

MiMÜLvus, i, m. (dim. of mimus), i. q. mimus; e. g. 
quid pantomimos, quid mimulos, histriones, cantores, tuba, 
tibia, calamoque flatantes ? Arnob. ii. ante med. p. 88. 
Herald. (al. p. 69). 

Minvs, i, m. (zpos, from guuesiz0nu, imitari), I..4 
person who by gesliculations and. gestures of -all kinds 
imilates and expresses the actions, words, and character 
| of others in a ridiculous or wanton manner, either in the 
theatre or in other places, a mimic, pantomime ; Cic. Verr. 
iii. 33. extr. : Cic. Or. ii. 59. extr., and 60. in.: Ov. Art. 
i. so1: their head was called archimimus, Suet. Vesp. 
19. D. Laberius was a celebrated pantomime, and acted 
|his own mimi, i. e. farces; Suet. Ces. 39. In some 
authors mimus seems to denote gen. an actor; ut pue- 
rum sevo credas dictata magistro reddere, vel partes mi- 
mum tractare secundas, Hor. Ep. i. 18, 14, but this is 
unnecessary, since in pantomimes, as well as in other 
plays, the actors played both first (prima) and under 
parts; plures secundarum (partium) in mimo, Suet. Ca- 
lig. 57. Il. .4 mimic or pantomimic performance, a 
Jfurce; exitus mimi, Cic. Col. 27: argumenta mimorum, 
Cic. Rab. Post. 12 : persona de mimo, Cic. Phil. ii. 27: 
mimos commentari, Cic. Phil. xi. 6: scribere, Ov. "Trist. 
ii. 497 and 515: agere, Suet. Ces. 39 : et cum in Lau- 
reolo mimo—— plures secundarum (partium) certatim ex- 
perimentum artis darent, &c., Suet. Calig. 57: quodque 
libet, mimis scena licere dedit ? Ov. Trist. ii. 518: hence 
fig., any thing or circumstance resembling comedy or said 
to resemble it, in which sense it may be rendered, comedy; 
mimus vitz» human:e, Sen. Ep. 80. post med.: non timide 
componor ad illum diem (mortis), quo de me judicaturus 
sum, numquid simulatio fuerit et mimus, quidquid con- 
tra fortunam jactavi verborum contumacium, Suet. Ep. 
26: Antiocho regi Syrie Artemon in tantum similis 
fuit, ut, necato jam Antiocho, mimum per eum commen- 
dationis regnique successionis peregerit, Plin. H. N. vii. 
I2. ante med. $. I0: ne qua pcena acrior mimum omnem 
divulgaret, Suet. Oth. 3, comedy, ridiculous circum- 
stance: obsides quosdam e literario ludo clamque dimis- 
sos—cum equitatu insecutus, veluti profugos ac repre- 
hensos, in catenis reduxit ; in hoc quoque mimo preter 
modum intemperans, Suet. Calig. 45, comedy, i. e. a ridi- 
culous, fictitious thing. 

Mis, said to be for minium (abbreviated in the Gallic 
dialect) ; germano mistum male letiferum min, Auson. 
"TTechnopegn. (or Idyll. 12.) in Grammat. 9: thus also, 
tau Gallicum, min, al spinz male illisit, Virg. Catalect. 
ap. Quint. viii. 3, 28. But since there is here a jest 
upon a fratricide Cimber, it might be supposed that this 
Cimber pronounced the word minium in haste (or affect- 
edly), and that Virgil and Ausonius allude to this. "'hus 
tau and al are said to be for taurus and alium (likewise 
through a rapid pronunciation). 

Miw ? i. e. mihine, e. g. min' tu istud ais? Pers. i. 2. 

Mina, e, f. I. Or mna (j»Z), a Greek pound, 
weighing a hundred Attic drachme; mna, quam nostri 
minam vocant, pendet drachmas Atticas centum, Plin. 
H. N. xxi. 34. $. 109: adcipe preterea parvo quam no- 
mine Graii mnan vocitant, nostrique minam dixere pri- - 
ores; centum hz sunt drachm:w :—Cecropium superest 
post haec, docuisse talentum sexaginta minas, seu vis sex 
millia drachmas, Rhemn. Fann. de Pond. 32. seqq.: Plin., 
H. N. xii. 14. post med. $. 32. Hard., says, inveniuntur 
gutte (thuris) quz tertiam partem mine, hoe est XXv1ir 
denariorum pondus exzquent, where Harduin ob 
that mina is used here for libra, a pound : it 
sixtieth part of a talent; see above, Rhemn. Fan 
was afterwards a Grecian coin or rather sum € 


Bacchanals, i. q. Dacchz; Stat. Theb. iv. 660: Sidon. a mina. "This was of two kinds, 1. Gold; min 


MINACIJ/E 


Plaut. Mil. v. 27. 2. Silver; minas argenti, Plaut. Asin. 
ii. 3, 16: and simply, mina, sc. argenti, Plaut. Trin. ii. 
4» 2: Truc. ii. 1, 8: Cic. Acad. iv. 30. extr.: worth a 
hundred Attic drachmz or Roman denarii: also, « mea- 
sure of land ; modius ac mina, &c., Varr. R. R. i. 10.; 
but ed. Gesn. and Schneid. read modius acnua.  N. B. 
As the drachma were not all of the same weight, but 
sóme were lighter and some heavier, so also minz, which 
were composed of drachmae, must sometimes be under- 
stood of light and sometimes of heavy minm; thus the 
small Attic mina contained a hundred light or seventy- 
five great Attio drachmze; but the great Attic mina con- 
tained a hundred great Attic drachmie. II. 4A threat, 
menace; Cato ap. Fest.: hence plur. mins : see Min, 
arum. III. Mina ovis, Varr. R. R. ii. 2, 6, having 
no wool on the belly: thus also, minas oves in crumena 
detuli (sc. venditas), money for the same, Plaut. 'T'ruc. 
iii. r, 9. IV. i. q. mamma altera lacte deficiens, quasi 
minor facta; Fest. ex /Elio. 

MiNAcLz, arum, f. (from minax), i. q. mins, threats; 
Plaut. Rud. iii. 5, 16: Plaut. Mil. ii. 4, 21 ; and "Truc. 
v. 56. ; 

MiwiàcirER, adv. (from minax), with threats, in a 
threatening manner ; terrere, Cic. Or. i. 20: minacius 
dicere quam facere, Cic. Phil. v. 8: also of things with- 
out life; torrente rapido minaciter subterfluente, Plin. 
H. N. viii. 5o. ante med. 8. 76. 

MiNJg, arum, (prob. allied to mineo: according to 
Voss. Etymol. it is from Hebr. 22, prohibuit), is 
Projecting points of a wall, pinnacles, battlements ; mu- 
rorum, Virg. /En. iv. 88. Il. Threats, menaces ; mi- 
nas jactare, Cic. Quint. 14, to utter or throw out threats: 
thus also, jacere, Liv. ii. 12. post med.: adjicere, Ov. 
Met. vi. 361: exercere, Phiedr. iii. 6, rr: intentare alicui, 
Tacit. Ann. iii. 36: facere alicui, e. g. cum possint éi lu- 
sorie mine fieri, Paul. in Pand. xxxv. 3, 4. in.: into- 
nare, Ov. Am. i. 7, 46: minis insequi aliquem, Cic. Clu- 
ent. 8: uti, Cic. Mur. 2; and, Cic. Or. i. 58: Sallust. 
Jug. 25 (27): also of animals, as, of a bull; nulle in 
fronte (tauri ex Jove facti) minz, Ov. Met. ii. 857: of 
a snake; Virg. Georg. iii. 421: of things without life; 
Propert. i. 17, 65 iii. 8 (10), 6; Tibull. ii. 6, 28. (ii. 3, 46), 
in which sense it is sometimes equivalent to, alarm, dan- 
ger, or, a rough, horrid sound, &c. 
used by drivers of cattle to urge the animals on their way; 
et discam (arandi causa) Getici que norint verba ju- 
venci: adsuetas illis adjiciamque minas, Ov. Pont. i. 8, 
56. N. B. We find also sing. mina: see Mina, s. 

MiNJEr, orum, (Muzio, Ptol: Mevaie, Strabo: Mv- 
»zi»i, Diod. Sic.), a people of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32 : xii. 14. post in. 8. 30: Avien. 
Descript. Orb. 1136: hence, Minzus, a, um; e. g. thus, 
Plin. H. N. xii. 14. post in. $. 30: myrrha, ib. c. 16. in. 
$. 35. 

MtívANTER, adv. (from minor, ari), in « threatening 
manner; multaque submisse, multa minanter agat, Ov. 
Art. iii. £82. 

MfxATÍo, onis, f. (from minor, ari) « threatening, 
threat, menace ; Cic. Or. ii. 71: Tiro Tull. ap. Gell. 
vii. 3. 

MíwxATOR, Oris, m. (from minor, ari), I..4 threat- 
ener. Il. One who drives cattle by the sound of his 
voice ; Tertull. ad Nation. ii. 3. extr. 

MiNATORÍUS, a, um, (from minor, ari), threatening ; 
sonitus, Ammian. xvii. 7 (16). 

MíwNAX, ücis, (from minor), ?hreatening, menacing, 
full of threats or menaces ; homo, Cic. Font. 12: liter, 
Cic. ad Div. xvi. 11: vox, Hor. Od. i. 10, 10: verba, 
Ov. Met. i. 91: vituli fronte minaces, Ov. Am. iii. 13, 
I8: cornu (bovis), Ov. Met. xi. 37: animos ponit cap- 
tiva (murena) minaces, Ov. Halieut. 44: nox, Tacit. 
Ann. i. 28: fluvius, Virg. Georg. iii. 77: scopulus, Virg. 
JEn. viii. 668 : sequor, Ov. Her. xix. 85: aer nubibus 
minax, Ov. "Trist. i. 2, 24: vultus, Val. Fl. v. 520: ita, 
ib.i. 722: pestilentia minacior, Liv. iv. 52: homo mi- 
nacissimus, Suet. Calig. 31. 

MiwcriÁDES, c, i. e. Virgilius, so named from the 
river Mincius, near Mantua, because he was born there, 
qu. son of the Mincius, as, Anchisiades, &c.; Juvenc. 
pref. i. ro. 

MiNcíus, i, m. a river of Upper Italy, near Mantua, 
hodie Mincio, Menzo; Virg. Georg. iii. r5: Plin. H. N. 
ii. 103. post in. $. 106: iii. 16. $. 20: Liv. xxiv. 10: 
xxxii. 30. 

Macro, onis, f. (from mingo), « making water; Ve- 
get. de Re Vet. i. 50. (ii. 22): iii. 15, 9: v. 14, 9. 

MiNceTUna, o, f. (from mingo), a making water; Ve- 
get. de Re Vet. i. 33. (ii. 5); but ed. Schneid. reads, na- 
turam mincturo, &c. 

MixÉo, ere, (prob. from mine, arum), /o hang over, 
impend ; magis quanto sunt edita queque, inclinata mi- 
nent in eandem prodita partem, Lucret. vi. 562 : dura- 
que inhorrebat rictum, frons tenta minebat, ib. 1193. ed. 
Creech. 

MixEnRRIMUS, a, um, said by the ancients for mini- 
mus, according to Festus. 

MixEnvaA, :, f. I. Otherwise called Pallas, the 
goddess of wisdom, of reason and meditation, of the arts 
and sciences, as, of spinning, weaving, painting, architec- 
ture, poetry, &c.; Ov. Fast. iii. 816—824: and of war; 
Cic. Nat. D. iii 21: Virg. JEn. xi. 483: hence called 

"dea bellica, Ov. Fast. iii. 814; and, Minerva bellatrix, 
Ov. Met. viii. 264: she is said to have discovered oil, 
(Varr. R. R. i. 1, 6: Phedr. iii. 17, 9); and the method 
of working in wool: she was worshipped especially at 
Athens, and presided over that citadel (prwses arcis), 
Liv. xxxi. 30: and at 'T'roy, where also she was guardian 
of the citadel, Liv. xxxvii. 37. She is said to have come 
forth or to have been born from the brain of Jupiter. 

are five Minervie enumerated, Cic. Nat. D. iii. 23: 
the daughter of Jupiter being the third. — Whence is the 
name derived ? Some say, quia minuit aut minatur, which 

opinion Cicero, Nat. D. iii. 24, cites. Festus says, quod 
bene moneat. Promenervare is for monere, in Carm. 
Saliari, (see Fest. in Promenervat): and so, menervare 
would be i. q. monere; and it is credible that the an- 
cients said meneo or meno (cf. mens, memini, &c. 
for moneo: hence we should have Meneruus (Mineruus 
at first a. quadrisyllable, then Minervus a trisyllable, (as 


N. B. Also, « sound | 
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miluus and milvus, &c.), a, um, i. e. monens: and so, 
Menerva or Minerva, sc. dea. N. D.  r. Crassa or pin- 
gui Minerva, proverbially, without art or discernment, 
without learning or science, not cunning, artful, or com- 
mon; qua precepit Ofellus, rusticus, abnormis sapiens 
crassaque Minerva, Hor. Sat. ii. 2, 3: potest enim mec 
subtilissima nec rursus, quod aiunt, pingui Minerva res 
agrestis administrari, Colum. i. pref. prope fin. 8. 33: 
Agamus igitur, pingui Minerva, ut aiunt, Cic. Amic. s. 
post med., not subtilely, not very accurately or philoso- 
phically, but rather after the apprehension and custom of 
common life. 2. Sus Minervam (sc. docet), Cic. Acad. 
l 4.extr, a proverb, when an ignorant person would 
instruct a wise man. 3. Invita Minerva, proverbially, 
contrary to one's genius and natural abilities ; quia nihil 
decet invita, ut aiunt, Minerva, id est, adversante et re- 
pugnante natura, Cic. Offic. i. 31. post in.: tu nihil in- 
vita dices faciesve Minerva, Hor. Art. 385: also, contrary 
to the will of Minerva, and so, with bad success; fre- 
quenti senatu causam tuam egi, non invita Minerva, Cic. 
ad Div. xii. 25. post in. 4. Promontorium Minervs, in 
Italy, near the island Capres; Liv. xl. 18: Mela ii. 4. 
prope fin.:; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Ov. Met. | 
xv. 709: Castrum Minerve, a fortress on the coast of| 
Calabria, 'Tab. Peuting.: called arx Minerve, Virg. 
JEn. iii. 531, unless arx here mean simply, a citadel. . 
Omnis Minervz homo, Petron. 43, scientific, experi- 
enced, unless perhaps it be used ironically. .N. B. Mi- 
nerva medica, Inscript. ap. Reines. Class. rr. n. 8r. 

II. Fig., work in wool, as, spinning, weaving, &c. ; femina, 
cui tolerare colo vitam tenuique Minerva impositum, 
Virg. /En. viii. 409, i. e. tela: intempestiva turbantes 
festa Minerva, i. e. tela intempestive texendo et nendo, 
Ov. Met. iv. 33: telas operoseque Minerve studium, 
i. e. lanificii, Hor. Od. iii. 12, 4: conjugium falsa poterat 
(Penelope) differre Minerva, i. e. tela, texendo, &c., Pro- 
pert. ii. 7, 43. (ii. 9, 5): Eurypylique placet Cos textura 
Minerva, ib. iv. 5, 23. N. B. The ancients wrote also 
Menerva, according to Quint. i. 4, 17. 

MiNERVAL, àlis, for Minervale, sc. donum. 

nervalis. 
:* MiNEnvarIs, e, (from Minerva), relating to Minerva, 
i. e. learning and understanding ; artes, Tertull. de Spec- 
tac. 11. extr.: hence, Minerval for Minervale, sc. donum, 
or munus, or premium, Varr. R. R. iii. 2. prope fin. 
$. 185 "Tertull. de Idol. 10, that is given for instruction : 
some read also Minervale, Tertull. loc. cit.: and for this 
we find munus Minervale, Hieron. ad Ephes. 6.  N. B. 
Minervalia, sc. sacra, the feast of Minerva, Serg. ap. 
Donat. 

MiNzEnvius, a, um, (from Minerva), proper, dedicated, 
or sacred to Minerva, or relating to her: hence, cives 
Minervii, i. e. Athenienses; e. g. quid Erechtheo sati, 
quid.cives Minervii dicitis ? Arnob. v. post med. p. 220. 
Herald. (al. p. 175): nomen Minervium, i. e. Minerve, 
ib. ante med. p. 171. Herald. (al. p. 137): templum Mi- 
nervium, and simply, Minervium, sc. templum, e. g. 
Athenis in Minervio memorat Cecropem esse mandatum 
terre, ib. vi. ante med. p. 242. Herald. (al. p. 193): 
hence Minervium, a town of Italy; Liv. xlv. 16: Vell. 
l.15: versus Minervii, i. e. in honorem Minerve, Fest. 
in Axamenta. 

MaixÉus, a, um. See Minius, a, um. 

MirxG0, inxi, ictum (and perhaps minctum, on account 
of minctio, minctura), 3. (probably from 24í£x», mingo), 
to make water ; in aliquem, Hor. Sat. i. 8, 38: ib. Art. 
471: Martial. iii. 76, 15 in all which passages the perfect 
is used : also with an accus.; ut, quantum bibisset, tan- 
tum mingeret, Vopisc. in Bonoso r4. extr.: thus also, 
urinam; hence, at cum urina super potionum modum 
mingitur, et jam sine dolore profluens maciem.—facit, 
&c., Cels. iv. 20. prope fin.: supin. mictum (others read 
minctum), C. Titius, ap. Macrob. Sat. ii. 12. prope fin. 
ed. Gron. "The present infin. mingere occurs, Veget. 
de Re Vet. iii. 12 and r5. in. (al. v. 12 and t4. in.): min- 
gens, Ammian. xxiii. 6 (30). 

MixiAcÉus, a, um, (from minium), of minium or ver- 
milion ; expolitio, Vitr. vii. 9: cuneus, ib. 4. post med. 
It is written also Miniacius. 

MiNYANUS, a, um, (from minium), coloured with ver- 
milion, red with vermilion ; Jupiter, the statue of Ju- 
piter, Cic. ad Div. ix. 16. extr.; but miniatus would be 
better: that the statue of Jupiter was covered with ver- 
milion (minium) on festivals, see Plin. H. N. xxxiii. 7. 
in. &. 36: fictilem cum (Jovem) fuisse, et ideo, miniari 
solitum, ib. xxxv. 12. med. $. 45. 

MivÍanÍUS, a, um, (from minium), of, belonging to, 
or concerned with minium or vermilion ; metallum, a 
mine, Plin. H. N. xxxiii. 7. med. $. 40: also simply, mi- 
niarium, sc. metallum ; e. g. Sisaponensibus 1niniariis, sc. 
metallis, ib. prope fin. $. 40. 

MiNYÍATÜLUS, a, um, (dim. of miniatus, a, um), i. q. 
miniatus, coloured with minium or vermilion ; cerula, Cic. 
Att. xvi. II. in. 

MiwrATUS, a, um. See Minio, are. 

MiNICULARIUS, a, um, i e. qui minium inducit 
rei, qui aliquid minio inficit, &c.; e. g. minicularios, sc. 
homines, read. by some, Cod. ''heod. xi. 28, 35 but pro- 
bably incorrectly for minuscularius, which is in the text. 

Mi1NICULATOR, Oris, m. i. q. minicularius, said to occur, 


See Mi- 


Ulp. in Pand. xxxviii. r, 7. $. 5; but most edd. have no- 
menculator. 
MixrME or MiNvME, adv. See Parum. 
MixfwóPÉRE (as Maximopere) or, more correctly, 
MiíNÍMO OoPERE,i.e. minime; e. g. non minimo opere 
quietes, &c., i. e. maximopere, Licin. ap. Priscian. 6. 
Mrxi1MvsS or MINUMUS, a, um, superl. See Parvus. 
MiwÍo, onis, m. I A small river of Etruria; 
Virg. /En. x. 183: Rutil.i.279: hodie Mignone. 1l. 
Also a town in the same country ; Mela ii. 4. prope fin., 
where it is reckoned among the towns; the words are, 
Ultra Pyrgi, Minio, Castrum novum, Gravisce, &c.; but 
perhaps it is the river mentioned in L., and is mentioned 
among the towns by mistake. [ 
MiN1o, avi, atum, are, (from minium), £o colour with 
vermilion or minium, to paint red; Jovem, Plin. H. N. 
xxxiii. 7. in. $. 39: xxxv. 12. med. $. 45: hence, minia- 
tus, a, um, coloured with vermilion or minium, dyed ved ; 
cerula, Cic. Att. xv. r4. extr.: also, naturally of the co- 
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lour of vermilions torques, sc. psittaci, Plin. H. N. x. 
post in. $. 58. 

Mixiscon, i, for reminiscor; e. g. miniscitur pro remi- 
niscitur antiquitus dicebatur, Fest. 

MiNiISTER, stra, strum, (hat waits upon or serves any 
person; but it is usually a substantive in all genders, 
a servant, waiter, attendant, I. In a house; totidem 
ministri, Virg. /En. i. 705 (709): adcipiat ministra notas, 
Ov. Art. iii. 370 : minister puer Falerni, inger mi calices, 
Catull. xxvii. r, a cup-bearer: thus also, minister Phry- 
gius, Martial. xii. 15, 7; Val. Fl. v. 694, the cup-bearer 
Ganymedes, who attended upon Jupiter: minister oras 
vulneris diducere debet, medicus, &c., Cels. vii. 16. post 
in., a servant; or it may mean, au assistant: thus also 
elsewhere, as, on board ship; non arma (nautica) mini- 
stris, non regimen prodest, Petron. 123, i. e. nautis: 
also, one that does ang service out of good-will, and so, 
performs the part of a servant; ne studio nostri pecces— 
opera vehemente minister, Hor. Ep. i. 13, 5 : hence fig. ; 
legum ministri magistratus (sunt); legum interpretes 
judices (sunt), Cic. Cluent. 53. ante med.: virtutes vo- 
luptatum ministras, Cic. Fin. ii. 12. II. At the sacred 
rites of a god, an attendant minister ; ministri Martis, 
Cic. Cluent. 15: ara dez certe tremuit, patiente ministra, 
Ov. Fast. iii. 47, the vestal Sylvia: nominis esse potes 
succinctus causa minister, hostia celitibus quo feriente 
'adit, ib. i. 319 : cur sit virgineis, queris, dea ministris, 
ib. vi. 283: adtonitz flebant demisso crine ministre (i. e. 
vestales), ib. 441: also Stat. Sylv. iii. 1, 86: huc omnis 
turba coimus, huc epule ditesque tori, ceetus ministrum 
stipantur, nitidz:que cohors gratissima Polle, where min- 
istrum is for ministrorum : also of Christians; Plin. Ep. 
x. 97. post med. $. 8, ex duabus ancillis, quze ministra 
dicebantur, i. e. diaconissz. III. In public offices ; 
ministros imperii tui, says Cic. Q. Fr. i. r, 3, inferior 
officers in the government of thy province, your assist- 
ants in the.province, as, legati, quzstor, adcensi, &c.: 
regni, Justin. xvi. r, administrator of an empire, regent, 
or, an assistant in the regal government, minister: bonas 
pacis bellique ministras (Camille), Virg. /En. xi. 658, 
assistants, advisers, qu. ministers of a prince. IV. 
Fig. «a servant, i. e. any thing or person which is at 
hand, and assists us in. the accomplishment of a. purpose, 
whether good or bad, an aider, abetter, promoter, fomenter, 
accomplice, pander ; minister libidinis, Cic. Amic. 10: 


^ 


| minister in maleficio, Cic. Cluent. 22: neque respublica 


consules haberet, sed mercatores provinciarum, et seditio- 
num servos ac ministros, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 29 ^ 
ministri ac satellites cupiditatum, Cic. Verr. iii. 8: ministri 
regis (Jugurthz), Sallust. Jug. 27 (29), those Roman se- 
nators who commonly held with Jugurtha, and supported 
him, and so were supporters, friends, and promoters of 
his purposes : sceleris, Liv. i. 41. extr.; Lucret. iii. 61, an 
aider, promoter : ministros se przbent in judiciis oratori- 
bus, sc. juris, Cic. Or. i. 45, who inform the orators what is 
the law : legum ministri, magistratus, Cic. Cluent. 53, ser- 
vants, administrators: ego precum tuarum minister, ad- 
jutor, particeps ero, Plin. Ep. vi. 9: minister sermonum, 
"acit. Hist. ii. 59, a mediator, negotiator: minister bello 
datus, i. e. adjutor, consiliarius, Tacit. Ann. xv. 28: 
minister consiliorum, Vell. ii. 129: ales (i. e. aquila) 
minister fulminis, Hor. Od. iv. 4, 1: Calchante ministro, 
with the help of Calchas, Virg. /En. ii. 100: thus also, 
ministra Arsinoe—interfecit filium, Justin. xvii. 1: also 
of things without life; sit annulus tuus non minister 
alien; voluntatis, Cic. Q. Fr. i. r, 4 : litera sermonis fida 
ministra mei, Ov. 'Trist. iii. 7, 2: manus czdis scelerum- 
que ministre, Ov. Am. i. 7, 27: cohors exterior— fit 
ministra fundo, i. e. fimum stercorando suppeditat, Varr. 
R. R. i. 13. $. 4: huic facinori tua domus ministra esse 
non debuit, Cic. Col. 21: res familiaris ministra et fa- 
mula corporis, Cic. "Tusc. i. 3r: virtutes voluptatum 
ministras, Cic. Fin. ii. 12: artes ministre oratoris, Cic. 
Or. i. 17: multarum artium ministras manus natura 
homini dedit, Cic. Nat. D. ii. 6o. "Thus also, ministro 
baculo, Ov. in Ibin 259, with the help of a staff: thus 
also, tz dz, ardore ministro, suppeditant lumen, Lucret. 
v. 298. Also in the neuter with a genit.; lumina (i. e. 
oculi) propositi facta ministra tui, Ov. Her. xxi. 114, my 
eyes have been promoters of this proposition. .N. B. 'T'his 
word seems to be from manus: prop., that is at hand, 
and so furthers or assists at any thing. Others derive 
it from minor, minus, as magister from magis: see Voss. 
Etymol. 

MaxrsTERÍUM, i, n. (from minister), I. The office 
or ministry of a servant ; aquila velut ministerio missa 
capiti (pileum) apte reponit, Liv. i. 34. prope fin., for the 
office : servorum, Justin. ii. 13 : ministerium alicui facere, 
ib. xxxii. 3. extr.j or, prestare, Paul. in Pand. xiii. z, 
I5; or, exhibere, Papin. ib. l. r, 17. in., to serve, wait 
upon: quod ministerium (sc. coqui, a cooking) fuerat, 
ars haberi cepta, Liv. xxxix. 6: verna ministeriis ad 
nutus aptus heriles, Hor. Ep. ii. 2, 6: hence, any service 
or office vendered to an individual or to the state, either 
voluntarily or by compulsion : in which sense it may be 
rendered, service, attendance, office ; ministerium scri- 
barum, Liv. iv. 8, office of a scribe: nauticum, Liv. xxii. 
19, marine service: ministerio fungi, to accomplish; 
leges decemvirales in zs incisas publico proposuerunt. 
Sunt, qui jussu tribunorum zdiles functos eo ministerio 
scribant, Liv. iii. 57. extr.: ministerium poene capienda» 
patri (Bruto) de liberis consulatus imposuit, Liv. ii. 5: 
triste ministerium, Virg. /En. vi. 223: refugit ministeria 
fovda, ib. vii. 619 : acribus ministeriis consulatum adeptus, 
Tacit. Ann. iii. 48: Cyprus ministerio Catonis facta pro- 
vincia est, Vell. ii. 38: obiit fraude TT'iberii, ministerio et 
opera Pisonis, Suet. Calig. 2: se relicturum navis mini- 
sterium, i. e. gubernaculum, Petron. ro8: Somne, qui 
corda diurnis fessa ministeriis mulces, employments, Ov. 
Met. xi. 625: ministerium imperii, Liv. viii. 40, office : 
ad subita belli ministeria, Liv. iv. 27 and 43, service: 
procuratio ministerii, Liv. iv. 8: thus also, ministerium 
pedum, Plin. H. N. x. 71. $. 91: also of animals ; cameli 
jumentorum ministeriis dorso funguntur, ib. viii. 18. 
med. $. 26. II. 4 suit of attendants, household ; ex 
his (militibus) in ministerio ejus relinquendos existimavi, 
Plin. Ep. x. 36: triclinium capax quindecim convivarum 
ac ministerii, Plin. H. N. xii. r. post med. $. 5: interim 
eum, qui videbatur exstinctus, plaudendo concivisse mi- 
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nisteria, et narrasse, &c., Plin. H. N. vii. 52. post med. 
$. 53: ministeria conscribere, "Tacit. Ann. xiii. 27 : cir- 
cumdare principi, ib. Hist. ii. $9: omnes juvenes, quos 
in ministerio habeo, Marcell. in Pand. xxxii. r, 69: au- 
licum, Lamprid. in Alex. Sev. 41, courtiers. III. .A 
service of dishes, table-service ; ducentarum librarum ar- 
genti pondus ministerium ejus nunquam transiit, Lam- 
prid. in Alex. Sev. 34. in.: vasis argenteis legatis, ea 
omnia continentur, qu: capacitati alicui parata sunt (1. e. 


quz aliquid in se recipiunt): et ideo tam potoria quam | 


escaria, item ministeria omnia debebuntur; veluti ur- 
ceoli, paterz, lances, piperatoria ; cochlearia quoque, item- 
que trulle, calices, scyphi et his similia, Paul. Recept. 
Sentent. iii. 6. $. 86. 

MiwisTRA, we. See Minister. 

MíN1sTRATÍO, Onis, f. (from ministro, are), a serving, 
ministering ; balnearia item conjuncta sint culine; ita 
enim lavationis rusticz ministratio non erit longe.  T'or- 
cular item proximum sit culine; ita enim ad olearios 
fructus commoda erit ministratio, Vitr. vi. 9. ante med. 

MiwNisTRATOR, Oris, m. (from ministro, are), i. q. 
minister, I. One that serves, a servant, attendant, 
waiter at table ; transeo pistorum turbam, transeo mini- 
stratorum, per quos signo dato ad inferendam canam 
discurritur. Dii boni, quantum hominum unus venter 
exercet? Sen. Ep. 95. ante med.: at banquets, « cup- 
bearer ; Petron. 31: and elsewhere, as, alterum femur 
subdebile, impulsu olim quadrigze, cum auriganti Caio 
ministratorem exhiberet (Vitellius, sc. se), Suet. Vitell. 
17: hence Mercury is so called ; Mercurio ministratori 
sacrum, Inscript. ap. Fabrett. c. 16. n. 114. II. 4n 
assistant, i. e. one who supplies another with what he is 
o use, say, &vc.; ministrator (juris), Cic. Or. ii. 75. post 
med., a lawyer who supplied an orator with requisite 
legal information: called also minister ( juris), ib. i. 45. 
in. and z9. extr.: hic mihi Meandrius, quasi mini- 


strator, aderat, subjiciens quid— dicerem, Cic. Fl. 22.| 


med. 

MíxisTRATORÍUS, à, um, (from ministro, are), be- 
longing to serving or supplying with; urceoli, Martial. 
xiv. 105, in the title. 

MixisTnO, avi, atum, are, (from minister), 
serve or attend upon, to hand or reach over any thing which 
one wanís; quo commodius tibi ministretur, thou shalt 
be served, Cic. ad Div. xvi. 14: especially at table; servi 
ministrant, Cic. Pis. 27. extr.: also aliquem ; e. g. nosmet 
inter nos ministremus, Plaut. Stich. v. 4, 7, sc. at table ; 
or nosmet may be the nomin., then it would be without 
& case; but inter nos is i. q. nobis (or nos, accus.) in- 


vicem ; see Inter: hence, videndum, ut is quam commo- | 


dissime ministretur, Colum. xii. r. extr.: hence fig., r. 
To take care of, manage, rule, govern, direct ; velis (dat.), 
Virg. /En. vi. 302, to manage, attend to: hither also 
may be referred ratem, which precedes, i. e. guides the 
vessel by means of, in which case velis would be the 
nblat.: thus of the steersman "Tiphys; Val. Fl. iii. 38, 
ipse ratem vento stellisque ministrat; but in the passage 
of Virgil this is not necessary : thus likewise /Eneas (who 
took the place of the steersman), clavumque regit velisque 
ministrat, Virg. /En. x. 218: thus also, ministrat ha- 
benis, Stat. Theb. vii. 751: sumtibus facilius, Varr. R. R. 
li. praef. prope fin. $. 6, to provide for: luna ministrat 
equis, shines upon the horses, affords them light, Pro- 
pert. iii. r4 (16), rs, where others read iter: thus also, 
adspice, uti cielo modo sol modo luna ministret, ib. ii. 18 
(22), 35, may shine: thus also, navem, Tacit. Germ. 44, 
attend to, steer, guide: luna ministrat iter, Propert. iii. 
I4, I5, where others read equis, (see above): thus also, 


cenam, Hor., to provide, (see below): pocula, Cic., to | 


provide, (see below). 2. T'o do, accomplish, provide ; res 
omnes timide ministrat, Hor. Art. 171: jussa medicorum, 
Ov. Her. xx. 133: cenam, pocula, (see below). TIS 


Especially, £o serve up, wait at table ; cibos, Tacit. Ann. | 


li. 33: pocula, Cic. Nat. D. i. 40: Cic. Tusc. i. 26. med.: 
cenam, Hor. Sat. i. 6, 116: thus also, bibere, for potum 


or poculum ; e. g. Jovi bibere ministraret, Cic. "Tusc. i. | 


26: nectar, Ov. Met. x. 161: bibiturus, que—mini- 
strentur, Cic. Pis. 27: hence, r1. Ministrare alicui, fo 
serve or wait wpon a person at table; alicui fictilibus, 


Tacit. Hist. i. 48: and without a dative of the person, | 
lo serve, wait ; nosmet inter nos ministremus, Plaut. (see | 


above): servi sordidati ministrant, Cic. Pis. 27. extr.: qui 
simul ministrabant vescebanturque, Liv. xxiv. 16. extr. ; 


hence passive impers.: ministratur poculis maximis, they | 


serve up with, Cic. Verr. iii. 44. 2. Gen., £o provide, 
give, furnish ; ardentes faces furiis Clodianis, Cic. Pis. 


II: victum alicui, Varr. R. R. iii. 176: nova semina | 


bello, 'T'acit. Hist. ii. 76: alicui viros et arma, ib. iv. 12: 


vires animumque, Virg. /En. ix. 764: prolem, Tibull. ii. | 


2, 21, to give, present: equus captiva terga ministrat, 
Val. Fl. vi. 216: also of things without life; sarmentum 
colibus succum ministrat, Varr. R. R. i. 31. post in. $. 2: 


lympha aquam piscinis ministrant, ib. iii. r7. post in. | 


$. 2: twedas sylva alta ministrat, Virg. Georg. ii. 431: 
ministrantem platanum potoribus umbras, ib. iv. 146: 
furor arma ministrat, Virg. /En. i. 150 (134): vinum, 
quod verba ministret, Hor. Ep. i. X54120. 

MixrrvABÍLÍTER, adv. (from minitabilis, threatening, 
which perhaps does not occur, but is from minitor), in & 
threatening manner; increpare dictis sevis, Pacuv. ap. 
Non. 2. n. 546: peragrare, Acc. ib. 

MiÍNÍTABUNDUS, a, um, (from minitor), i. q. minans, 
threatening ; etenim tum quoque minitabundus petebat, 
Liv. xxxix. 41: cernebatur contra minitabundus Armi- 
nius preliumque denuntians, Tacit. Ann. ii. 10. 

MiwiTO, are, i.q. minitor, £o threaten ; Plaut. Capt. 
ii. 5, 85: Nwv. ap. Non. 7. n. 51; and Plaut. Fragm. 
ib. 

MíNÍTOR, atus sum, ari, (from minor, ari), fo threat- 
en; alicui mortem, Cic. Phil. vi. 4: alicui ignem fer- 
rumque, jb. xiii. 21: alicui ferrum flammammque, Cic. 
Cat. ii. r: urbi igni ferroque, Cic. Phil. xi. 14: Cesari 
gladio, Sallust. Cat. 49: alicui malum, Plaut. Cure. iv. 
4, 15: alicui, ni, &c. minitarier populo, ni decedat mihi, 
Plaut. Amph. iii. 4, 3: virgas securesque omnibus mini- 
tans, Liv. iii. 57. in.: also aliquid without a dative ; 
malum, Ter. Phorm. v. 6, 1r: vulnera, Ov. Met. ii. 
I99: and without a case; etiam minitare ? Plaut. Bacch. 
iv. 6, 16. Also with an infin,, with or without an accus. 
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| of the subject; quod nunc minitare facere, Ter. Hec. iil. 
4; 13: exurere, Propert. iii. 6 (8), 7: minitaris, te tibi 
vitam esse amissurum, Plaut. Asin. iii. 3, 21. .N. B. 
XMinitarier, for minitari, Plaut. Amph. iii. 4, 3: Plaut. 

Bacch. i. 2, 44. , 

MiNÍU M, i, n. (sajd to derive its name from the river 
Minius in Spain ; Vitr. vii. 9. extr. ; but on the contrary, 
Justin. xliv. 3. says that the river is named from the 
quantity of red lead or minium it contains), minium, red 
lead, vermilion, a well-known red colour; that of the 
| best colour is found in Spain (see Plin. and Propert., 
especially in the Sisaponian mines, Plin.); Ov. Trist. i. 
1, 7: Virg. Ecl. x. 27: Propert. ii. 2, 21. (ii. 3, 11): 
| Plin. H. N. xxxiii. 7. (the whole of which chapter is 
upon it) $. 36—40: Vitr. vii. 8 and 9: Justin. xliv. a 
| N. B. Pliny, H. N. xxxiii. 7. post in. $. 36, says, from 
| Verrius, that persons in triumph besmeared themselves 
with this colour, and that Camillus so triumphed. 

MiNÍus or MiNÉus, a, um, (from minium), red. erith 
minium or vermilion ; color mineus rosarum, Apul. Met. 
iv. post in. p. 143, 3. Elmenh.: thus also ed. Pricai, 
where ed. Vulc. reads niveus; ed. Oudend. mineus: 
again, enimvero cervicula ejus (sc. psittaci) circulo mineo, 
velut aurea torqui cingitur, Apul. Flor. ii. med. p. 348, 
33. Elmenh.: thus also, p. 418. ed. Vule.: hence, sc. 
fluvius: see Minius. 

Maurus, i, (Míuss), a river of Hispan. 'Tarrac., and of 
|! Lusitania, hodie Minho; Mela iii. 1: Plin. H. N. iv. 20. 
| $. 34, and c. 21 (22). $&. 35: Strabo, and Ptol.: called also 
|flumen Minium (nomin.); Plin. H. N. iv. 21 (22). 
|$. 35: said to have its name from minium or vermilion 
|(on account of the plenty of it); Justin. xliv. 3: see 
| above, Minium. 
| Mauwrzus or MNizvs (0s), a town of Helvetia ; Anton. 
| Itin.: Cod. ix. 48, 3: xvi. 2, 33: called also Mnyzus; 
| Cod. 'T'heod. ix. 40, 16. extr. 
| MiNNIDIUM (Minnodum), i, a town of Helvetia, hodie 
| Milden or Monden in the canton of Berne; Anton. 
| Itin.: by contraction called also Minodum ; 'Tab. Peuting. 
|— MINNIZA, 2, a town of Cyrrhestica in Syria; Anton. 
| Itin. 

Mfwo, are, I. To threaten ; Prisc., but without a 
passage from the ancients. II. To excite, drive on ; 
et. domo minantes (equum) baculis exigunt, Apul. Met. 
iii. prope fin. p. 141, 32. Elmenh.: me (asinum factum) 
planis gladiis minantes perveniunt ad, &c., ib. viii. prope 
fin. p. 216, 5. Elmenh.: suam (juvencam) relinquens, 
me minabat ut suam, Auson. Epigr. lxvi. 3: Agasones 
equos agentes, id est minantes, Fest. in Agasones. 
| MrwOA,a town. See Minous. 
| Mivwors, dis, f. (Misais), of or relating to Minos (and 
| perhaps Cretan) : hence, I. Sc. filia or puella, daugh- 
| ter of Minos, sc. Ariadne; Ov. Met. viii. 174: Ov. Her. 
xvi 347: Ov. Art. i. 509: Tibull. iii. 6, 41. TTE SC: 
femina, any female of the family of Minos ; nulla Minois, 
Sen. Hippol. 127: grex Minoida sollicitat? Auson. in 
|! "Technop. (Idyll. xii.) per Interrog. et Respons. 7. N. B. 
Also L. can be referred hither. N. B. Minois (insula), 
the island Paros formerly so called ; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 22. 
| MiNOrus, a, um, (Mozus), of or belonging to Minos, 
king of Crete, and afterwards judge in the lower world ; 
and frequently, Cretan; regnum, Virg. /En. vi. 14: 
virgo, Ov. Her. xvii. 193, Ariadne: tela, Sil. ii. 107, 
Cretensia: sella, Propert. iv. r1, 21, his tribunal in the 
infernal regions: thus also, urna, Claudian. Proserp. ii. 
332, the urn containing the lots by which places were as- 
signed to the departed in Tartarus : mors Minoia, Ov. in 
Ibin 289, i. e. mors Minois (see Cocalus and Minos). 
N. B. We find also Minous, a, um, by contraction. N. D. 
Minoia tecta Brundisii, Lucan. v. 406, because, accord- 
ing to some, this town is said to have been built by Cre- 
tans. 
| MiNon, oris, (according to Voss. Etymol., from uvis, 
parvus), compar.: see Parvus. 

MiNon, atus sum, ari, (probably allied to min: and 
mineo: according to Voss. Etymol, it is from Hebr. 
| 320, prohibuit), I. T project, reach upwards ; in 
| eelum, Virg. /En. i. 162 (166): machina (i. e. equus 
ligneus) scandit—medisque minans illabitur urbi, ib. ii. 
240: saxa minantia cxlo, Sil. iv. 2: hence,  r. T'o bend; 
ornus minatur, Virg. /En. ii. 628; or it may mean, 
threatens to fall; in the end the sense is the same. 2. 
To impend ; se minanti servitio eripiat, Sil. xv. 5895 or 
it may mean, to be threatening (fig.), II. T'o threat- 
en; alicui crucem, Cic. Tusc. i. 43: or simply alicui 
without an accus.; Cic. Verr. ii. 29. extr.: also simply, 
minari, without a case, £o threaten ; ib. iv. 66. extr.: Cic. 
Divin. i. 27 : also of things without life; torrentes fre- 
mant, lassisque minentur pontibus, Claud. de Consul. 
Mall. "Theod. 237 : ille (centaurus sculptus) saxum undis 
minatur, Virg. /En. x. 196 : cum domus mea ardore suo 
deflagrationem urbi atque Italie toti minaretur, Cic. 
| Planc. 4o. Also without an accus. and infin.; minabitur 
se abiturum esse, er. Heaut. iii. r, 80: thus also, mina- 
tur se abire, Plaut. Asin. iii.-3, 14, for, abiturum esse: 
hence ironically and facete, fo threaten, for, to intend, 
purpose any thing ; multa et preclara, Hor. Sat. ii. 3; 9: 
multa et pulchra, Hor. Ep. i. 8, 3: magna, Phedr. iv. 
22, 4: also of things without life; nec semper feriet, 
quodcunque minabitur arcus, Hor. Art. 350. 

MiNOno, are, (from compar. minor), fo make less or 
smaller, to lessen ; animam, "Tertull. de Anim. 43: mi- 
norato pretio, Scev. in Pand. xviii. 7, 10. 

' MiNos, ois, m. (Mívwws), son of Jupiter and Europa, 
king of Crete, husband of Pasiphae and of Crete (A pol- 
lod. iii. 4, 2), and father of Ariadne, Phodra, Catreus, 
Deucalion, Androgeus, and Glaucus, (Hyg. Fab. 40, 41, 
42, 43 44: Apollod. iii. r, 2 and 3: Ov. Met. ix. 436): 
he gave (unless this be another Minos) the Cretans new 
laws, (Cic. ''usc. ii. 14: Val. Max. i. 2, t. extern.), and 
was a very just prince, (Cic. Offic. i. 28. in.: Catull. Ixiv. 
85: Ov. Met. ix. 437: Apollod. iii. 1, 2): hence poets 
and others represent him as judge of the infernal regions, 
together with Rhadamanthus and /Eacus, (Virg. /En. vi. 
432: Cic. Tusc. i. 5 and 41). He compelled the Athe- 
nians, who had killed his son Androgeus, to bring, hy 
way of punishment, every nine years (Ov. Met. viii. 171), 
or every year (Hyg. Fab. 141), seven boys and seven 
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virgins (Apollod. iii. 12, 8), or simply, seven children 
(Hyg. Fab. 41), to the monster Minotaurus. He caused 
Ddalus to make the celebrated labyrinth in Crete for 
the Minotaur; and having found that this artist had 
promoted the unnatural amour of Pasiphae by manu- 
facturing a wooden cow, he confined him in prison (Hyg. 
Fab. 40), whence he escaped by flight to Sicily, whither 
Minos going in pursuit of him was slain by the daugh- 
ters of king Cocalus, (Hyg. Fab. 44: cf. Cocalus). Of 
him and his exploits, besides the foregoing passages from * 
Apollod., Hygin., &c., see Ov. Met. viii. 6. seqq. N. B. 
It seems that we must understand two of this name, 
who, however, are often confounded by the poets, an 
elder and a younger; the elder seems to be the son of 
Jupiter, the lawgiver, the just king, and judge of the 
infernal regions ; the younger, a grandson of the former, 
and son of Lycastes or Lycastus, husband of Pasiphae, 
&c., with whom D:edalus was cotemporary. 

MiwNOTAURUS, i, m. (Mivrzveos), a son of Pasiphae 
wife of Minos: she is said to have had him by a bull 
(taurus), which D:edalus assisted by fabricating a wooden 
cow ; he was half man and half bull (for he had only the 
head of a bull, in all his other parts he was a man; Apol- 
lod. iii. 1, 4), and the Athenians were obliged to deliver 
to him, every year (Hyg. Fab. 41), or as Ovid, Met. viii. 
I71, says, every nine years, seven children (Hyg. Fab. 
41), or seven boys and seven girls; Apollod. iii. 15, 8 : 
at last Perseus, who was about to be offered to him, b 
the assistance of Ariadne, daughter of Minos, killed him, 
escaped safe from the labyrinth, and fled with Ariadne ; 
Ov. loc. cit.: Hyg. Fab. 40, 41, 42, 43: Virg. /En. vi. 
26: Apollod. iii. r, 4 : iii. 15, 7. seq. : some suppose that ' 
Pasiphae had him by 'Taurus the secretary of Minos, 
whence the name; Serv. ad Virg. /En. vi. 14: which is 
false; for if so, Minos would not have had his name 
given to the monster; and perhaps the origin of the 
fable is this, that some one found a statue of a man with 
an ox's head : he is otherwise called Asterios ; Apollod. 
iii. ir, 4. N. B. His image was borne on standards; 
Plin. H. N. x. 4. $. 5: Veget. de Re Mil. iii. 6, (who 
here sees a representation of the secrecy of a general's 
designs, and hence explains the figure); and Fest. N. B. 
Offensione Minotauri, id est, Calvisi et "auri, Cic. ad 
Div. xii. 25. in. 

MiwOus, a, um, Gr. Miyzee (for Minoius, contracte), 
of or belonging to Minos, and perhaps sometimes, Cre- 
tan; Pasiphae, Auson. Epig. lxv. 2: 'Thoas Minous, 
i. e. filius Ariadnz, Ov. Her. vi. 114: figura, i. e. pul- 
chritudo Minois regis, Propert. iii. r7 (19), 21: puer, 
Claud. B. Get. 443, Glaucus, a son of Minos: corona 
Minoa, i. e. Ariadnes filie Minois, Stat. Sylv. i. 2, 228: 
arene Minow, i. e. litus Creticum, Ov. in Ibin 509: 
hence, Minoa, sc. urbs, I. Or, Minoum, sc. oppidum, 
à town of Crete, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: 
called Minoa (urbs, z524«), Ptol. II. Heraclea Minoa, 
à Cretan, who with Minos, when he pursued D:edalus to 
Sicily, built a town there: see Heraclea. III. Minoa, 
a harbour and promontory of the /Egean sea in the sinus 
Argolicus near Laconica; Ptol.; Strabo; and Pausan. 
IV. Minoa, a promontory of Megara near Nisea; Strabo. 

Mix T HA, 2, f. a Greek word (í592) i. q. menta, mint; 
menta nomen suavitas odoris apud Graecos mutavit, cum 
alioqui mintha vocaretur, Plin. H. N. xix. 8. post med. 
$8. 47- J 

MuxRÍo, ire, or MiNTRO, are, /o make a noise like a 
mouse; mus avidus mintrit, Auct. Carm. de Philom. 6, 
where others read mintrat. 

MiwTURNJE, arum, f. a town and Roman colony in 
Latium on the borders of Campania, at the mouth of the 
river Liris; Liv. ix. 25: x. 21: xxxvi 3: Mela ii. 4: 
Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: Hor. Ep. i. 5, 5; Ulp. in 
Pand. xix. 2, 13: near this town Marius concealed him- 
self from Sylla in a morass; he was drawn out by the 
inhabitants, thrown intc prison, and condemned to-death, 
but at last, being liberated, fled to Africa; Liv. Epit. 77: 
Vell.ii-19. 

MiwTUnNENSsIS, e, of or belonging to Minturne; 
populus, Liv. xxvii. 38: flumen, Ulp. in Pand. xix. 2, 
I3. post in., the Liris: Minturnenses, the inhabitants, 
Vell. ii. 19. 

Mixücíus or MiwuTIUS, a, um, a Roman family 
name. Il. Adjectivé ; gens, Cic. Verr. i. 45. in.: porta, 
a gate at Rome, Fest.; said to be so named from its 
being near the chapel of the god Minucius, according to 
Festus : via, Cic. Att. ix. 6. in., which led from Rome to 
Brundisium, Hor. Ep. i. 18, 20, where we read, via Minuci 
(for Minucii) probably from one Minucius, but from 
which cannot be said: it is said by Cruq. to have its 
name porta Minucia, a statua Minucii Augurini, prz- 
fecti annonz, &c.: porticus, Cic. Phil ii. 34, built by 
one Minucius, cf. Vell. ii. 8, where, it is supposed, corn 
was distributed among the people: hence, alius ad Mi- 
nuciam frumentatum venit, Apul. de Mundo post med. 
p. 74; 16. Elmenh. lI. Subst., Minucius is a man's 
name, Minucia, a woman's; M. Minucius Rufus, ma- 
gister equitum under the dictator Fabius Maximus Cunc- 
tator, whose delay he rendered so unpopular that he ob- 
tained equal command with him, and received half of the 
army, but was overcome by Hannibal, whereupon he 
submitted to Fabius; Liv. xxii. 8, 12, 14. seqq.: Nep. 
Hann. 5: Sil. vii. 386 and 522: ix. 564: Minucius Ba- 
silus, (see Dasilus): Minucius Felix, a Christian writer 
of the third century, of whom we have a dialogue enti- 
tled Octavius: Minucia, a vestal virgin buried alive for 
alleged unchastity; Liv. viii. r5: via Minuci (for Minucii) 
i.q. porta Minucia, Hor. (see above): castella Minuci 
(for Minucii) near Durazzo (Dyrrhachium), Lucan. vi. 
126. N. B. Minucius, as a deity, Fest. : see above, Mi- 
nucia porta. I5dA 

Miwvuirsco, ére, (from minuo), fo become less; pro- 
brosa recedit culpa tori, et profugi minuiscunt crimina 
somni, Auson. Ephem. prope fin. ] 

MixÜwtr, adv. superl. for minime: see Parum. — 

MiíNÜnMus, a, um, for minimus : see Parvus, a, um. 

Miíxio, ui, itum, 3. (from minor, minus; or from 
uuvédo, minuo : perhaps the Greeks had also gavów) i. 
facere aliquid minus, £o Jessen ; ligna, Ov. Fast. ii. € 
to chop small: thus also, ramalia, ib. Met. vi 
hence, £o rub, rub to pieces, grind or bruise ; ali, 
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pila, Ov. in Ibin $71: lupi siecos minuunt in limine | 
(ovilis) dentes, Stat. "Theb. x. 47: objectus portarum, 
Stat. (see below) : hence, I. To lessen, diminish, im- 
pair, weaken ; sumtus, Cic. ad Div. iii. 8. post in. : sum- 
tum, ib. med.: gloriam alieujus, Cic. Fl. r2 : auctorita- 
tem, Cis. B. C. iii. 43: spem, Ces. B. G. v. 33: mo- 
lestias vit», Cic. Fin. i. 16: curas, Hor. Ep. i. 18, 101: 
luctum, Ov. Met. xv. 639: timorem militum consola- 
tione, Hirt. Alex. 8: urinam ignibus subjectis quinta 
parte, Colum. vii. 5. ante med. $. 9, to boil down: hence, 
se capite minuere (also, deminuere se capite, Cic. ''op. 4. 
in.), for which we find also, capite, Ulp. in Pand. iv. 5, 2, 
to change his condition, and the advantage attending it, 
(hence, capitis minutio est status permutatio, Cai. in 
Pand. iv. 8, 1); see Caput: for this we find more fre- 
quently deminuere : again, consul prelio et vulnere suo 
minutus, weakened or dispirited, Liv. xxi. 52: hence, 
minui, /o decrease, grow less ; artus, Ov. Met. vii. 317: 
thus also, corpora minuuntur siccis cibis, Plin. H. N. xi. 
54. $. 118: also, minuere, sc. se, e. g. minuente zstu, 
Ces. B. G. iii. 12 : thus also, minuente luna, Pallad. iii. 
24. II. To bring to nothing, to impair the credit of 
any thing ; suspicionem, Cic. Att. x. 16: opinionem, Cic. 
Offic. i. 22, to refute: thus also, controversiam, Cic. 
Acad. iv. 26: Ces. B. G. v. 26: vi. 22, to make or put 
an end to. III. T' check, limit ; censuram, Liv. iv. 
24: sumtus, and sumtum, Cic. (see above) : minue iram, 
"Ter. Phorm. ii. 3, 88, be not so furious or angry. IV. 
To wound, violate ; majestatem populi Romani per vim, 
Cic. Phil. i. 9: religionem, Nep. Ages. 4: imperium 
matris, Plaut. Asin. i. 3, 6: consul vulnere minutus, 
Liv. xxi. 52. (see above). — V. To cut or break to pieces, 
grind, bruise; objectus portarum, Stat. Theb. x. 526: 
ramalia, Ov. Met, viii, 645 : thus also, ligna, (see above): 
aliquem in pila, Ov. (see above). VI. To change, 
alter ; consilium, "Ter. Hec. iv. 3, 10: nec tu minueris 
hac, quae facis, ne is mutet sententiam suam, ib. And. ii. 
3,19: capite minui, Pand. (see above). VII. To cease, 
leave off, with an infin. ; mirari, Lucret. ii. 1028 : thus 
also, minuente zestu, Cows. (see above, I.) VIII. San- 
guinem minuere, Veget. de Re Vet. i. 16. $. 2; and sim- 
ply, minuere, sc. sanguinem, £o Jet blood; consuetudo 
minuendi, Veget. de Re Vet. i. 22. $. t. N. B. The 
part. minutus is frequently used adjectivé, sma/l, both 
prop. and fig.; as, res minute, trifles, Cic. Cluent. 64: 
minutorum opusculorum fabricator, Cic. Acad. iv. 38: 
reticulum minutis maculis, Cic. Verr. v. 11: fruges mi- 
nutze, ib. iii. 7, probably, pulse: pisciculi, Ter. And. ii. 2, 
32, small fishes: pueri, Varr. ap. Non. 2. n. $59: ossa, 
Lucret. i. 835: in partes minutas dispergi, ib/iv. 893: 
itinera, Suet. Aug. 82: proelia, Auct. B. Afric. 51: li- 
tere, Plaut. Bacch. iv. 9, 68: dii magni minutique, ib. 
Cist. ii. I, 45: Cas. ii. 5, 24: folia, Plin. H. N. xii. 24. 
exir. $. 53: ramenta quam minutissima, ib. xxiii. 7. post 
med. $. 64: grossi quam minutissim, ib. : a&£r minutior, 
Lucret. iv. 344 : ictibus minutissimis, Suet. Vit. 17: na- 
vis, Catull. xxv. 13: interrogatiuncule, Cic. Parad. procem.: 
imperator, Cic. Brut. 73, little, bad : plebs, Phedr. iv. 5, 
13, mean: thus also, populus, Petron. 44 : philosophus, 
Cic. Divin. i. 30, bad, poor: thus also, animus, Cic. Fin. 
i. 18: Cic. Or. iii. 43: and thus in speaking or writing ; 
genus sermonis, Cic. Or. ii. 38: quid est tam fractum, 
tam minutum, &c., Cic. Brut. 83: subtilitas, ib. 84. 

MiwünÍío or MiNunnÍo, ire, (zivvgízo, exili voce la- 
mentor, exili et flebili voce cantillo), expresses a weak 
mournful tone of a bird, £o coo or chirp, as, of swallows; 
dilueulo autem philomelam inter frutices sibilantem, 
prognem inter asseres minurientem, Sidon. Ep. ii. 2. post 
med. : of wood-pigeons, (palumbes), Spartian, in Geta 5 : 
hence, minurritio (minurit.), onis, i. e. avium minorum 
cantus, as Festus says, where we read, minurritiones ad- 
pellantur avium minorum cantus. 

Miíwus, I. From minor, comp. of parvus: see Par- 
vus. II. Comp. of parum : see Parum. 

MiwvscürLAnÍus, a, um, (from minusculus, a, um), 
concerned with or belonging to little things ; also, little ; 
res, Cod. Just. i. 55, r: aqueductus, ib. xi. 42, 10; in 
both these passages it appears to be for minusculus, a, 
um : again, minuscularius conductor vectigalium, a small 
farmer, i. e. one who farms only a small portion of the 
vectigalias tanquam minuscularios vectigalium conduc- 
tores vel tanquam opifices in vico argentario, Augustin. 
Civ. D. vii. 4, where the Codd. have munuscularios, 
minicularios, minutularios ; ed. Lud. Vivis reads minutu- 
larios: hence, probably, minuscularii, sc. exactores (as 
Gothofr. explains it), such as collect or receive only a 
part, not receivers-general; qu: penes minuscularios, 
quie penes curiales (sc. exactores) debita, Cod. T'heod. xi. 
28, 3. 

MiwNvscULUS, a, um, (from comp. minor, minus), 
vather less, or simply, ess, or, little, or, somewhat little ; 
villa, Cic. Att. xv. 13. post med. : nomen, Plaut. Trin. 
iv. 2, 46, somewhat less: meretrix, ib. Pn. ii. 50: the- 
atrum, Vitr. vii. 5. post med.: aviarium, Varr. R. R. 
lii. s. $. 5, less: rescripsi epistole maxime: audi nunc 
de minuscula, Cic. Q. Fr. iii. 1, 4. 

MÍNUTAL, alis, n. for minutale. See Minutalis. 

MiwUTALIS, e, (from minutus, a, um), small, little ; 
regnum, 'lertull adv. Marcion. i. 4: taceo de ceteris 
minutalibus (scriptoribus), Hieron. in procm. Ep. ad 
Ephes.: hence, minutale, subst., or abbreviated, minutal, 
(as capital, animal, &c.) I. Something small, a little ; 
minutalia terre, 'lertull. de Habitu Mulier. 6 : culices, 
formice, tinecz et hoc genus minutalia, ib. de Anim. 32. 
IL .4 dish of minced meat; Martial. xi. 32, 11: Juv. 
xiv. 129: Apic. iv. 3. 

MiíxUTATIM, adv. (from minutus, a, um), ^y pieces, 
in small pieces; consecare nasturtium, Varr. R. R. iii. 
10. post med. $. 6: Colum. viii. 14, 10: caseum conci- 
dere, Colum. xii. 57 (59). $. 3: terram cribrare, Plin. 
H. N. xvii. rr. in. $. 18, to sift small: tabellis minuta- 
tim compacta crassitudo, Apul. in Apol. post med. p. 314; 
15. Elmenh., by pieces: interrogare, Cic. Acad. iv. 29. 
in., by bits, i. e, always adding something, always adding 
some new question : I. By degrees, gradually ; 
cum minutatim aliquid additur, Cic. Acad. iv. 16 : ad- 


su Varr. R. R. i. 20. 6. 2: desuefieri, ib. ii. 9, 12: 
poemas i onde v. 1383: frangere vires, ib. ii. 2 
ossa minutatim morbo collapsa trahebat, Virg. Georg. 


ni. 


MINUTE 


4885; minutatim ex communibus proprii evadunt, Q. Cic. 
in Petit. Consul. 9: se recipere, Auct. D. Afric. 31: ce- 
dere, ib. 78. lI. Singly; se recipere, not all together, 
Auct. B. Afric. 31. in.: cedere, ib. 78: or in both these 
passages it may mean, by degrees: singulos convenire, 
Ulp. in Pand. ii. 15, 8. ante med. $. 9. 

MINUTE, adv. (from minutus, a, um), I. Minutely, 
in small parts; minutius concidere aliquid, Cic. Acad. 
iv. 13. prope fin. : sal minute tritus, Colum. vi. 17. post 
med. $. 7: pinsita lente minuteque molita, ib. c. 31: h»c 
minute concidito, ib. xii. 22, 2: minutissime commolere, 
Colum. xii. 28. in. : contundere quam minutissime, Cato 
ER. Rz 10v. IL. In a little or low manner ; dicere, Cic. 
Or. 36: minutius res tractare, Cic. Fin. iv. 3. extr., 
meanly, without ornament: nimis minute et subfrigide 
—accusando, &c., Gell. ii. 9. II. Accurately, nicely ; 
minutius et scrupulosius scrutantur omnia, Quint. v. 14, 
28: minute utendum, ib. xii. 2, 11: nimis minute, Gell. 
(see above). 

MÍNUTÍA, z, f. (from minutus, a, um), smalIness, lit- 
lleness ; a very small thing; ad minutiam redigere, Sen. 
Ep. 9o. med., to reduce to powder, make quite small, grind : 
pulveris minutias videmus in sole, Lactant. de Ira Dei 
Io. ante med. $. 9: for this we find also minuties; haec 
signa modo parvula fieri et palmarem in minutiem con- 
trahi, modo in immensum tolli, &c., Arnob. vi. post med. 
p- 256. Herald. (al. p. 204): digitos adulteri ungula com- 
pressos usque ad summam minutiem contero, Apul. Met. 
ix. post med. p. 229, 29. Elmenh.: dentes saxei (sc. asini) 
redeunt ad humanam minutiem (when Lucius, who had 
been changed into an ass, resumed his proper shape), ib. 
xi. ante med. p. 263, rz. Elmenh., his teeth were re- 
stored to the size of men's teeth. 

MÍNUTIES, ei, f. i. q. ninutia; Apul., &c. See Minutia. 

MiwUTÉÍLOQUÍUM, i, (from minutus, and loquor), 
4 short speech ;. "T'ertull. de Anim. 6. post med. 

MiNUTIM, adv. (from minutus, a, um), i. q. minute, 
minutely, in small pieces ; concidere, Cato R. R. 123: 
cedere cucurbitas, Gell. xvii. 8. in.: frangere, Plin. H. 
N. xxxiv. 18. ante med. $. 51: frangere, ib. xxix. 6. ante 
med. $. 34: fossor—minutim soli terga convertat (al. 
comminuat), Colum. iv. 14. $. r. 

MfNUTIO, onis, f. (from minuo, ere), a /lessening, di- 
minishing ; minutio est :—tum incrementum, Quint, viii. 
4. extr.: ve particula tum intentionem significat tum 
minutionem, Gell. xvi. s. ante med. : minutio capitis i. q. 
deminutio, ib. i. 12. ante med., a degradation: capitis 
minutio est status permutatio, Cai. in Pand. iv. 5, 1: 
hence, minutio sanguinis, Veget. de Re Vet. i. 20. in., 
a letting blood : and simply, minutio, (see above, Minuo); 
cum praescriptis minutionis observantiis, ib. i. 17, 13; but 
these words are in brackets in edd. Gesn. and Schneid. 

MiwNuTIUS, a, um. See Minucius, a, um. 

MiNUTIUS, comp., I. Neut. of minutus, a, um : 
see Minuo. II. Adverb. from minute: see Minute. 

MiNU'TÜLARIUS, a, um, (from minutulus), concerned 
with or belonging to very small things ; minutularios vec- 
tigalium conductores, that farm only a little, Augustin. 
Civ. D. vii. 4. ed. Ludov. Vivis; where other edd. read 
differently : see Minuscularius. y 

MiwxUTÜLUS, a, um, (dim. of minutus, a, um), quite 
or very lille, small ; infans, Plaut. Pen. prol. t8: summa 
(pecunie), Ulp. in Pand. l. 16, 192: legit senex minu- 
tulas literas, Vopisc. in "Tacit. r1: minutule questiones, 
i.e. de rebus minutis, Macrob. Sat. vii. 3. med. 

MriwUTUS,a,um. See Minuo. 

MiwYjus, arum, m. (Moz), I. The Argonauts ; 
Ov. Met. vi. 720: vii. 1 and r1£, 120: ib. Her. vi. 47: 
xii. 65 : "Trist. iii. 9, 13: Val. Fl. v. 508: Hyg. Fab. 14. 
post med. p. 44. Munk.: Mela i. 19: ii. 3: but it is un- 
certain whence they are so called: Hyg. Fab. 14. post 
med. says, because the mothers of most (or of very many) 
were daughters of Minyas, or because the mother of 
Jason was a daughter of Minyas; his words are, Vel 
quod plurimos eorum filis Minys pepererunt, vel quod 
Jasonis mater Clymeni et Miny: filia erat, where Mun- 
ker reads, Clymenes Minyse filize filia erat, or, Clymenes 
Minys (sc. filix) filia erat: Festus says, Minyw dicti 
Argonauts, quod plerique eorum ex filiis Miny: fuerant 
nati; cf. Serv. ad Virg. Ecl. iv. 34. We may suppose 
that the principal among them were at least descended 
from Minyas, unless Minye be a people of Thessaly. 
Pausanias, in Boot. 36, says that the inhabitants of Or- 
chomenos in Bootia were called Minyz from Minyas, by 
way of distinction from the town Orchomenus in Arca- 
dia: see Minyas. II. A people of Thessaly ; Minye 
gens cognita remis, Lucan. vi. 385: probably from the 
town Myneus (Plin. H. N. iv. 8. in. $. 15): hence, pro- 
bably, Argonauts : cf. I. 

MINYANTHES, n. (z:w2»9:;, Dioscor. sc. veíQuAAXov, 
trifolium), « kind of clover with large leaves, otherwise 
called asphaltion; Plin. H. N. xxi. 9. prope fin. $. 30; 
and c. 21. in. $. 88. 

MaxYas, :w, m. (Midas), I. A king of "Thessaly, 
father of Clymene, the mother of Atalante by Iasus 
(Apollod. iii. 9, 2), and the mother of Alcimede, who 
was mother of Jason, and so, as some suppose, grand- 
father of Jason; from him the Argonauts are said to 
have a name : see Hyg. Fab. 14. in. et post med. II. 
A. son of Orchomenus and father of Arsippe, Leucippe, 
and Aleithoe; hence the latter is called Minyeias ; Ov. 
Met. iv.r. "These daughters were turned into bats, be- 
cause they slighted the festival of Bacchus by working 
at their wool ; Ov. Met. iv. 32—415. III. A king of 
Boeotia, father of Orchomenus, from whom, according to 
Pausan. in Boot. 36, the inhabitants of Orchomenus in 
Bootia were called Minys. 

Maas, ádis, f. « kind of plant ; idem (Pythagoras) 
minyada adpellat, nomine alio corysidiam, cujus decocto 
in aqua succo protinus sanari ictus serpentium dicit, 
Plin. H. N. xxiv. 17. post in. $. 100, as Hard. reads from 
MSS.: other edd., e. g. Elzev., read menaidem.  Har- 
duin considers it to be i. q. minyanthes. 

MIN Eías, ádis, f. (Mvvzizs), belonging or relating to 
Minyas: hence, sc. filia, or puella, a daughter of Minyas; 
Ov. Met. iv. r. , 

MIxY rs, idis, f. (Miwric) i. q. Minyeias; e. g. sc. filia, 
or puella, a daughter of Minyas; Ov. Met. iv. 32 and 
425: 


| ap. Varr. L. L. vi. 3. extr. : 


MINYEIUS 


MiNY Eus, a, um, of or belonging to Minyas ; proles, 
his daughter, Ov. Met. iv. 389. à 

MíxYkEÍus, i, (Movfiss), a river of Elis; Hom. Il. x. 
721: Pausan. in Eliac. prior. r. 

MfixNYEvs (trisyll.), & and &os (Mii); the ancient 
name of the town Orchomenus (so named from Minyas 
in Boeotia, and therefore an adjective) in Boeotia, which, 
however, Pliny places in "Thessaly ; he says, H. N. iv. 8. 
in. $. r5, in "Thessalia autem Orchomenus, Minyeus 
antea dictus. .N. B. Thucyd., iv. 76, says, is 'Oex/utvov, 
vóy Mosuoy Trpo xa AoUtztvoy and so Minyeus in Pliny 
may be a quadrisyllable with a long penult. 

Mix v1a, ze, (Movoiz), an island of the /Egean sea be- 
tween Lade and Patmus; Ptol. 

MiNYTUs, i, (Mivoze;), one of the sons of Amphion 
and Niobe; Apollod. iii. 5, 6. 

MinanÍiLYÍAnius, i, m. (from mirabilis), i. e. mirabilia 
faciens; Augustin. 'T'ract. 13. in Joann. extr. 

MinanírIzS, e, (from miror, ari), I. Admirable, 
astonishing, wonderful; haud mirabile est, seq. accus.' 
and infin., it is not wonderful, Ter. Heaut. ii. 4, 7 : for 
which it sometimes takes quam ; e. g. mirabile est, quam 
non multum differat, i.e. non multum differre, Cic. Or. 
iii. 51: esset mirabile, quomodo, &c., Cic. Divin. ii. 19: 
non est mirabile, si, &c., Ov. Her. xx. 63: ne hoc mag- 
num ac mirabile esse videatur, Cic. Or. ii. 46 : also with 
dictu, to say; mirabile dictu, Virg. Georg. ii. 30: ib. 
JEn. iv. 182 ; or, dictu mirabile, Liv. vii. 26. post in.: 
nec hoc est tam re quam dictu inopinatum atque mira- 
bile, Cic. Parad. v. 1: and, visu, to see, Virg. /En. xii. 
252: Ov. Fast. ii. 31: multi admíissarii specie tenus 
mirabilissimam subolem forma vel sexu progenerant, Co- 
lum. vi. 36, 3. Gesner. ; but ed. Schneid. (1794) reads, — 
specie tenus mirabiles pessimam subolem forma vel, &c. : 
idque eo fuit mirabilius, Cic. Acad. iv. 2: mirabiliores 
quam Alexander, Liv. ix. 18. Il. Wonderful, sur- 
prising, extraordinary ; cupiditas pugnandi, Nep. Milt. 
5: quo majora et mirabiliora fecisti, Cic. Or. ii. 18. in. : 
mirabilem in modum Ephesi presto fuit, Cic. Att. v. 13. 
post in., in an extraordinary manner: nec hoc magnum 
ac mirabile videatur, Cic. (see above): idque eo fuit mi- 
rabilius, Cic. (see above): also seq. dat. of the person; 
hie tibi sit potius, quam tu mirabilis illi, Hor. Ep. i. 6, 
23: mirabile quantum gaudebat, &e., Sil. vi. 620, i. q. 
mirum quantum, extraordinarily, very much ; but here 
others read (mirabile) tantam, &c., e. g. ed. Cellar. 

MIRABÍLITAS, atis, f. (from mirabilis), admirable qua- 
lity, wonderfulness ; operum suorum, Lactant. vii. 4. in. 

MinAnÍLÍTER, adv. (from mirabilis), in a wonderful, 
astonishing, or admirable manner ; eotraordinarily, very 
much ; loqui de aliquo, Cic. ad Div. iv. 13. post med.: 
letari, ib. xi. 14: cupere, ib. xiii. 16. extr.: excruciare, 
Cic. Att. x. 4. ante med. : mirabiliter epiphoris mederi 
dicuntur, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 38 : divinare 
aliquid, Cic. Divin. i. 54: motus animi mirabiliter acres, 
Gell. ii. 23. post med. $. 19: mirabilius augere, Cic. Or. 
i1 21: mirabiliter mutata est vulgi voluntas, Nep. in 
Dion. 1o. 

MIRABUNDUS, a, um, i. q. mirans, 
Liv. iii. 38: xxv. 37. Il. Astonishing. 

MináacuLUM. See Miraculus. 

MinAcÜLUs, a, um, (from miror, ari), wonderful, sur- 
prising, strange or singular of its kind ; meretrix, Plaut. 
hence, miraculum, subst., 
sc. aliquid or negotium. I. 4 strange or wonderful 
lhing, a wonder, marvel, miracle ; portenta et miracula 
philosophorum, Cic. Nat. D. i. 8: fixa per multas ctates 
cornua in vestibulo templi Diane monimentum ei fuere 
miraculo, a strange circumstance, that an extraordinarily 
large cow was born, Liv. i. 45. med. : novitate ac mira- 
culo adtoniti, Liv. i. 47. post med., a wonderful circum- 
stance: adjiciunt miracula huic pugne, Liv. ii. 7. in., 
wonderful things: quz rem miraculo eximeret, Liv. v. 
I5. in., that would make the thing not wonderful: sine 
commento miraculi, Liv. i. 19, without inventing a mi- 
racle: novo turbat (asinus) bestias miraculo, i. e. voce 
sua, Phedr. i. 11, 8: hence, esse miraculo, Liv. xxv. 8; 
Plin. H. N. vii. x. 8$. r, to be wondered at (admired), to 
raise wonder (admiration): thus also, reversus (delphi- 
nus) in eodem miraculo fuit, caused such surprise, was 
such a wonderful appearance, Plin. H. N. ix. 8. med. 
&. 8: hoc est majoris miraculi, ib. xxxii. 4. extr. $. rg, 
is more wondered at: arbor digna miraculo, ib. xii. r. 
post med. $. 5, admirable, singular: reliquie adservato 
miraculo pependere pondo DCC, ib. ix. 30. post med. 
$. 48: nec quidquam inter herbas majore miraculo ad- 
spexi, ib. xxvii. 11. med. $. 74, nothing is more wonder- 
ful, strange, admirable: hec aggressus excolere, ——dum 
agricolam imitatur, ad vix credibile miraculum perduxit, 
intra octavum annum CCCO numum emtori addicta pen- 
dente vindemia, ib. xiv. 4. ante med. $. 5 : in miracula 
verti, i. e. in mirabilem formam, Ov. Met. iii. 673: for 
this we find, transformare se in miracula rerum, Virg. 
Georg. iv. 441: somnia, terrores magicos, miracula, sagas, 
nocturnos lemures portentaque "T'hessala rides ? Hor. Ep. 
ii. 2, 208. N. B. Some reckon seven miracula mundi, 
as, the walls of Babylon, the temple of Diana at Ephe- 
sus, the tomb of Mausolus, the pyramids of Egypt, the 
labyrinth of Crete, the statue of Jupiter Olympius, and 
the colossus at Rhodes; and several more, as, the royal 
palace of Cyrus. II. The wonderful nature or quality 
of a thing; magnitudinis, Liv. xxv. 9, extraordinary 
size: venerabilis vir miraculo literarum, Liv. i. 7, the 
invention (perhaps) of letters, as a wonderful, new thing : 
victorie, Liv. v. 39. in. : stupentibus miraculo rei, Liv. 
i. 59, sc. that Drutus, whom they had considered as silly, 
M shew so much sense: and a little after, concient 
miraculo rei novas, sc. the suicide of Lucretia: trans- 
formare se in miracula rerum, wonderful, strange shapes, 
Virg. Georg. iv. 441. 

MinaTio, onis, f. (from miror, ari), an admiring, 
wondering ; facere mirationem, to occasion astonishment, 
Cic. Divin. ii. 22. 

MiniTon, oris, m. (from miror, ari), I. One ihat 
is astonished. II. 4n admirer ; mirator cunni Cupi- 
ennius albi, Hor. Sat. i. 2, 36: rerum (of exploits), Ov. 
Met. iv. 640: sui, Sen. de Vita Beata 8: Anno Seneca, 
minime utique miratore inanium, Plin. H. N. xiii. 4. 
med. $. 5: quamquam et ipse mirator auri, ib. xxxiii, 1. 
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I. Astonished ; 


MIRATRIX 


post in. $. 3. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev. 
&c., read miratus auri: formo, Propert. ii. 10 (13), 9: 
fame, Lucan. ix. 961: Catonis, ib. 807: veterum avo- 
rum, Martial. x. 87, rs. 

MinaATmIX, icis, f. (from miror, ari) she that is 
astonished, wonders, or admires ; obstitit intranti mira- 
trix turba parumper, Juv. iv. 62: fama miratrix senioris 
:evi, Sen. Hippol. 742. 

MinarUs, us, m. a wondering, admiring ; alia digna 
miratu, Sen. Ep. 94. post med. ; unless we take it for the 
supine. 

MinaTUS, a, um. See Miror. 

Ming, adv. (from mirus, a, um), I. In a wonder- 
ful, strange, extraordinary manner, strangely, extraordi- 
narily ; mire finxit filium, ''er. Heaut. v. 1, 25: canis 
mire factus (i.e. pictus a Protogene), Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. 8. 36, 20 : secund: res mire sunt vitiis ob- 
tentui, Sallust. in Orat. Lepid. ap. Pop. Rom. extr.: id 
opus invisum mire infestavere, Plin. (see below) : favere, 
Cic. (see below): hence, II. Exvtraordinarily, very 
much; puero municipia mire favent, Cic. Att. xvi. rr. 
prope fin.: qui id opus invisum mire infestavere, Plin. 


H. N. xxxvi. 13. post in. $. 19, 3. (see above): mire te- | 


nui pediculo libratur corpus, ib. xix. 5. ante med. $. 24: | 


thus also, similis, ib. xxxi. 7. ante med. $. 39: gratus, ib. 
xxix. r. ante med. $. 6: laudari, ib. 3. post med. $. t2: 
chelidonia mire medetur, ib. xxv. 12. $. 9r: vanitas mire 
nota in illo fuit, ib. xiv. 4. ante med. $. 5: mire gratum 
fuit, Liv. i. 45. extr.: also, mire quam, Cic. Att. i. 11. 
extr. 

MinfricE, adv. (from mirificus), prop., in a wonderful 
or admirable manner, and so, i. q. mire; hence, extraor- 
dinarily, very much ; dolere, Cic. Att. ii. 19. post in.: 
diligere, Cic. Nat. D. i. 21: laudare, Cic. ad Div. iii. 11: 
delectari, Cic. Acad. iv. 2: conturbatus, Cic. Att. vi. 3. 
extr.: mirifice de rep. meriti milites, Cic. ad Div. xii. 12: 
prodesse, Plin. H. N. xxxi. 8. extr. $. 44: sistere san- 
guinem, ib. xxiv. 18. extr. $. tog. 

Minírico, are, (from mirus and facio), to celebrate as 
wonderful; mirificant, said to occur, Plaut. Amph. ii. 2, 
46; but most edd., e. y. Camer., Douz., Buchner., Taubm., 
Gron., &c., read rumificant: and mirificare is said to 
occur, Eugen. Tolet. carm. 9. (Fabri Thes.) 

Minirícus, a, um, (from mirus and facio), causing 
admiration or astonishment, and so, eviraordinary, strange, 
singular, very great; convicium, Cic. Att. i. I4. post 
med.: pugna, ib. r6. in.: mirificos fructus efferre, Cic. 
Senect. 3. extr.: turris mirificis operibus exstructa, Ces. 
DB. C. iii. r12: mirifico studio esse in aliquem, Cic. ad 
Div. xiv. 3: consensus senatus, ib. i. 9. ante med. $. 30: 
animus erga aliquem, ib. xv. 10: Dionysius, homo miri- 
ficus, Cic. Att. iv. 11, sc. on account of his learning and 
integrity : structura carminis, Ov. Pont. iv. 13, 5$: homo 
in doctrinis mirificus, Gell. vi. 15 : corpora mirifica spe- 
cie, Auct. B. Afric. 40: voluptas, Cic. ad Div. iii. rr. 
post med.: mirificas gratias agere, Cic. Att. xiv. 13. post 
med., very great: mirificissimum facinus, Ter. Phorm. 
v. 6, 32: Alexandri mirificentissima potentia, Augustin. 
Civ. D. xvi. 42. .N. B. It may frequently be rendered, 
great, or, very great. 

Minio, onis, m. (from mirus, a, um), 
formed person; Varr. L. L. vi. 3. extr. 
derer, admirer ; "Tertull. de Prewscript. 3. 

MrinMrLLO, onis, m. « kind of gladiator that used to 
fight with a 'TThracian ('Threx) and a retiarius; Cic. 
Phil ii. 12: vi. 4: Juv. viii. 200: Ammian. xxiii. 6 


I. 4 de- 
IT. 4 won- 


(31): Fest. in Retiario: said to be so named from mor- | 


myr or mormyrus, an image of which those gladiators 
wore on their helmets, as some suppose. 'lThey were 
called also Galli, and their arms were Gallic, according 
to Fest. in Retiario: hence, Mirmillonicus, a, um, thereto 
belonging; genus armature, Fest. ib. 

MinMILLONÍCUS, a,um. See Mirmillo. 

Mino, are, for miror; e.g. quid miras? Varr. ap. 
Non. 7. n. 105: aut mira aut noli mirare, Varr. ib.: mi- 
rabis diu, Pomp. ib. 

Mrnonnica (Mirobriga), :, f. a town, I. Of Lu- 
sitania, hodie Cuidad Rodrigo in Spain, as some suppose; 
Inscript. ap. Grut. p. 199. n. 2. II. Of Hispania Bz- 
tica, between the rivers Anas and Tagus; Plin. H. N. iii. 
I. prope fin. $&. 3. Hence, Mirobrigenses, the inhabitants 
(in Hispania Bztica), Plin. H. N. iv. 21 (22). 8. 35. 

Minon, atus sum, ari, (according to Martin. ap. Voss. 
in Etymol. from Hebr. mWYD, visus, so that it properly 
means, to see, especially with duration or continuance; 
hence, to wonder, be astonished, admire), I. 7'o won- 
der, be astonished at any things; negligentiam hominis, 
Cic. Att. x. 5: domum, Virg. Georg. iv. 363: illud, Cic. 
Or. ii. 14. ante med.: ea, Cic. Arch. 7. extr.: aliquem, 
Cic. Harusp. 22, at any person: also without an accus.; 
miraretur, qui cerneret, &c., Liv. xxxiv. 9. in.; and, Ter. 
Heaut. ii. 3, 133: Virg. /En. vi. 377: also with an accus. 
of the subject and infin.; si miratur, me descendere, Cic. 
in Cecil. r: illud jam mirari desino, quod multo "magis 
ante mirabar, hunc, cum h:ec nesciret, posse tantum, Cic. 
Or. ii. 14. ante med.; and, Hor. Od. ii. 13, 3o: Cic. ad 
Div. i. 9g. ante med. $. 28. Also with quod; mirari se 
aiebat, quod non rideret haruspex, Cic. Divin. ii. 24; and, 
Liv. ii. 54. extr.: xxxiv. 57. extr.: xxxviii. 1o. in. And 
with other particles and words; si, Cic. Amic. 15: "Ter. 
And. i. 2, 4: Plaut. Pseud. i. 5, 27: cur, Cic. Att. xv. 
143 Or, quapropter, Plaut. Aul. prol. 1: qua ratione, Cic. 
Verr. ii. £4: quid, Cic. Offic. ii. 16: Cic. Rosc. Am. r: 
unde, Cie. Nat. D. i. 44: Ter. And. iv. 4, 11: mirari 
licet, quie sint animadversa genera herbarum, Cic. Divin. 
i. 75, one may well be astonished at the kinds, &c. Mi- 
ror may sometimes be rendered, 7 understand mot, it 
strikes me as wonderful, I know not, I cannot compre- 
hend, I am astonished, &c.; miror, unde sit, Ter. And. 
iv. 4, 11, whence this child is: miror, quid abierit, ib. 
Eun. ii. 2, 59: mirabar, quid hic negotii esset tibi, Ter. 
Ad. iv. 5, 8. II. To admire, esteem, prize; hxc, Cic. 
Verr. iv. 56: cum puerorum igitur formas et corpora 
magno hic opere miraretur, &c., Cic. Invent. ii. r. post 
med.: signa, tabulas pictas, Sallust. Cat. 11; and, Liv. 
xxv. 40. in.: Hor. Ep. i. 6, 18: Ov. Her. ii. 77: omitte 
mirari beatze fumum et opes strepitumque Romse, Hor. 
Od. iii. 29, r1, admire not, prefer not: se, Catull. xxii. 
17: Martial. xiii. 2, 7, to admire one's self, be in love 
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with one's self: also seq. accus. et infin; utrumque 
(Sappho et Alezeum) sacro digna silentio mirantur um- 
br; dicere (i. e. canere), for, canentem, Hor. Od. ii. 13, 
30. NN. B. Virg. /En. xi. 126, justitiene prius mirer 
(te) belline laborum, sc. causa. III. To gaze or look 
at with desire; vultum alicujus inhiatione mira, Trebell. 
Poll. in Gallien. 9: thus also, hzc, Cic. (see above): 
signa, Sallust. (see above) : fumum et opes beate Rome, 
Hor. (see above); or in TTrebellius Pollio it may mean 
simply, to look at, behold. N. B. r. Of things without 
life; exiit in ccelum arbos miraturque novas frondes (sc. 
insitas) et non sua poma, Virg. Georg. ii. 82. 2. Mira- 
tus, a, um, pass.; ars, Juvenc. iii. 58. 

MrnTYrr, orum, Mela iii. 1. med., a town of Cuneus 
in Lusitania (Portugal) hodie Mertola. For this we 
find Myrtilis, Plin. H. N. iv. 21 (22). $. 35; and Anton. 
Itin. : 

Minus, a, um, (allied to miror), I. Wonderful, 
surprising; sibi mirum videri, quid in sua Gallia populo 
Rom. negotii esset, Ces. D. G. i. 34, it appeared surpris- 
ing to him : mirum est, ut excitetur, Plin. Ep. i. 6, won- 
derful, astonishing, how : thus also, mirum dictu, ut sit 
omnis Sarmatarum virtus velut extra ipsos, Tacit. Hist. 
i. 79: mirum, quod pecora feminam vitant, Plin. H. N. 
XXV. I3. post in. $. 92, it is wonderful, or, somewhat 
wonderful or surprising, that, &c.: mirum et magnum 


| facinus, Plaut. Pseud. i. 5, 97: scientia pugnandi, Vell. 


ii. I15: desiderium urbis, Cic. (see below, II.): mirum 
in modum converse sunt omnium mentes, Cs. B. G. i. 
4I. (see below, II.): mirum est, ni, &c. (see below): 
omnia mira sunt, Plaut. Pen. iv. 2, 17. Comp. mirior, 
Varr. ap. Non. 2. n. 5155 and Titinn. ap. Fest. Hence, 
mirum, «a wonderful thing, a wonder, marvel ; nimia mira 
memoras, Plaut. Amph. v. r, 53: tanta mira in zedibus 
sunt facta, ib. $: nec mirum facis, nothing wonderful or 
strange, Ov. Fast. iii. 502 : thus also, non mirum fecit, 
Ter. Hec. iv. 4, 87: mira is used also for mirum ; mira 
mihi videntur, hic te stare foris, Plaut. Men. ii. 3, 11, it 
strikes me as strange: hence, mirum est, and, mira sunt, 
it is wonderful; mirum est, ni hunc fecere, &c., Plaut. 
Capt. iv. 2, 43: mira sunt, nisi invitavit sese, &c., ib. 
Amph. i. r, 127: quid sit, mira sunt, i. e. miror, ib. Men. 
v. 3, 86: est is often omitted ; nec mirum, and that is 
no wonder, Cic. Acad. iv. r9. post med.: thus also, mi- 
rum ni or nisi, &c., for, mirum est, ni, &c. (see below): 
mirum quantum or quam, for, mirum est, quantum, &c. 
(see below): quid mirum? sc. est, (see below): mirum 
quin, for, mirum est quin, &c. (see below): hence, r. Mi- 
rum quam or quantum, very, erxtraordinarily ; prop., it 
is wonderful how, or how much; mirum quam inimicus 
ibat, Cic. Att. xiii. 40: mirum quantum profuit, Liv. ii. 
1. extr.: followed also by a subjunctive ; mirum, quam— 
prohibita sint, Tacit. Ann. xv. 54, where from the sub- 
junctive sint it is evident that est must be understood 
with mirum: thus also, mirum quantum — fidei fuerit, 
Liv.i. 16. extr. 2. Quid mirum? what wonder? Ov. 
Art.iii. r10. 3. Mirum ni, probably; incontestably, in- 
dubitably, certainly ; prop., I should wonder, unless, &c. ; 
mirum ni domi est, Ter. And. iii. 4, 19: ipsa est, mirum 
ni salva est, et ego perii, ib. Heaut. iv. r, 50: mirum, ni 
tu illuc tecum divitias feras ubi mortuus sis, &c., Plaut. 
Trin. ii. 4, 94: for this we find also mirum nisi, Plaut. 
Amph.i. r, 127. 1t is also used ironically ; mirum ni 
cantem, N:v. ap. Cic. Or. ii. 69, certainly, or probably, I 
could sing: mirum ni tu illuc tecum divitias feras, &c., 
Plaut. "Trin. ii. 4, 94. (see above): Plaut. Trin. ii. 4, 54. 
N.B. From mirum ni, nimirum was afterwards made. 
4. Mirum quin (for, quod non), certainly not, doubtless 
not, probably not; mirum quin te advorsus dicat, Plaut. 
Amph. ii. 2, 118, he certainly will not contradict you: 
mirum quin ab avo ejus adciperem, Plaut. Trin. iv. 2, 
125, I certainly would not have received it from his 
grandfather; or, ironically, he certainly will contradict 
you; I certainly would have received it from his grand- 
father: mirum quin grex infuerit, ib. Cist. iv. 2, 67, there 
certainly was no flock there: mirum quin diceret, ib. 
Most. ii. 2, 62. II. Wonderful, strange, i. e. very 
great, extraordinary; mirum me desiderium tenet urbis, 
Cic. ad Div. ii. 11, great, very great, extraordinary : thus 
also, sed mira paucitas (pantherarum), ib.: scientia pug- 
nandi, Vell. ii. rr5: miris modis odisse aliquem, 'T'er. 
Hec. i. 2, 104, very much: itaque mirum in modum om- 
nes a se bonos alienavit, Cic. Att. i. r4. prope fin., very 
much: mirum in modum conversz sunt omnium mentes, 
Cis. B. G. i. 41, very much, (see above, I.): mira ala- 
critas, Cic. Att. ii. 7. post in., very great: et in mare 
et in femina commiscendorum corporum mire libidines 
(sunt), Cic. Nat. D. ii. 51. med. 

Mis, used for mei (genit.) by the ancients, as, Enn. ap. 
Priscian. 133 and Quintilian, viii. 3, 25, says that the 
ancients so spoke, and seems there to intimate that Virgil 
used it. Some cite also Plaut. Capt. iii. 5, 107; and 
Trin. iv. 1, 3; but ed. Gron. and Taubm. have in the 
first passage mei, and in the latter ed. Gron. has meis. 

MisAGENES, a son of Masinissa king of Numidia; 
Liv. xlii. 29, 62. seq. 

MisAnGYRIDES, c, (from 44e5v, odisse, and Zeyuees, 
&pydeiov, argentum, pecunia, quasi Mizzpyveiàns, filius Mi- 
sargyri, 1. e. contemtoris pecunie), a fictitious name; 
Plaut. Most. iii. 1, 41, a hater of money. 

MiscELLANÉUS, a, um, (from miscellus), — I. Mived, 
not consisting of one and the same kind, but of all kinds ; 
turba, Apul. Met. iii. post in., people of all ages, ranks, 
&c.: hence perhaps, IL. Poor, mean; veniunt ad 
miscellanea ludi, Juv. xi. 20, (probably) the poor fare of 
players. 

Masckrro, onis, m. (from miscellus), plur. miscellio- 
nes, i. e. qui non certz sunt sententiz, sed variorum mix- 
torumque judiciorum, Fest. 

MiscELLUS, a, um, (from misceo), I. Mived, i. e. 
consisting of all kinds, and not of one and the same ; ludi, 
Suet. Calig. 20: doctrina, Gell. pref. in. 'l'hus also, lex 
Julia'miscella, Justin. in Authent. seu Novell. 22. c. 43: 
thus also, genus columbarum miscellum, Varr. R. R. iii. 
7. post in. $. 2, consisting of both wild and tame pigeons, 
and so neither properly wild nor tame pigeons; the pas- 
sage is, Ex his duabus stirpibus (sc. agrestibus et domesti- 
cis columbis) fit miscellum tertium genus, &c.: ws, Sicul. 
Fl. ap. Goes. p. 23, i. e. tabula cnea, in qna descripta 
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erant nomina et militum emeritorum agros adcipientium 
et mixtim eorum, qui postea in locum mortuorum sucees- 
serant: fabulis miscellis explere pectus, Apul. Met. ii. 
ante med. p. 117, 15. Elmenh., where ed. Vulc. reads mi- 
seris; others read Milesiis: ed. Pric. p. 24. reads miscel- 
lis: ed. Oudend. p. 100. reads, e conject. Beroaldi, miris; 
the Codd. have miseris: hence, perhaps, II. Poor, 
mean, not select; to this seem to belong, uv: miscelli, 
Cato R. R. 23. $. 2: vinum miscellum album, i.e. ex 
uvis miscellis, Cato R. R. 106: vites miscelle, Cato 6. 
extr.: Plin. H. N. xiv. 4. post in. $. 5: uva miscella quam 
vocant nigram, Varr. R. R. i. 54. in. 

MiscÉo, miscui, mistum or mixtum (for miscítum, 
contr.), 2. (from gízyw, misceo), I. To mir, mingle ; 
dulce et amarum, Plaut. Pseud. i. 1, 61: colum et ter- 
ram (terras), (see below) : iram cum luctu, Ov. Met. xiii. 
549: lacrymas cum lacrymis, Ov. Pont. i. 9, 20: verbera 
cum verbis, ib. Her. x. 38: pellem serpentis tritam cum 
vino, Colum. vi. 4, 3: for cum we find also sometimes 
inter, and sometimes in, ad; also a simple ablative or 
dative; smaragdos virides inter caeruleum, Lucret. ii. 
804 : milites in aciem, Liv. xxx. 34. post med.; but here 
I. F. Gron. would read, ne pavido fuga vulneribusque 
milite sinceram et integram aciem miscerent, which read. 
ing Drakenborch approves of, but has not received into 
the text: fors et virtus miscentur in unum, Virg. /En. 
xii. 714: aquas nectare, Ov. Her. xvi. 198: dicta lacry- 
mis, ib. Trist. i. 3, 80: vina fece Falerna, Hor. Sat. ii. 
4» 55: mella Falerno, ib. 24: elixa assis, ib. ii. 2, 73: 
toxicum antidoto, Phedr. i. 14, 8: pabula largo sale, Co- 
lum. vi. 4. $. 2: also, emollit et alvum in vino mixtus 
(sal), Plin. H. N. xxxi. 9. med. 8$. 45: dentes sanguine, 
Virg. /En. v. 470: rubor mistus candore, Cic. Nat. D. i. 
27: voluptatem dolori, Hirt. Alex. 56: gravitatem mo- 
destiz, Cic. Offic. ii. 14: picem sulphure et teda mixtam, 
Sallust. Jug. 57 (61). ed. Cort., where other edd. read 
pice et sulphure tz&dam mixtam: thus also, fig., sangui- 
nem et genus cum aliquo, Liv. i. 9, to marry, unite by 
marriage: hence, /o unite ; sanguinem et genus, Liv. (see 
above): civitatem nobis, Liv. xxxix. 38: se partibus ali- 
cujus, Vell. ii. 86: curas et cogitationes suas cum aliquo, 
to divide, Sen. Ep. 3. med.: fletum cruori, Ov. Met. iv. 
140: elleborum ad amurcam, Colum. vii. 5. ante med. 
$. 7: hence, r1. Se—miscere, £o join himself to, intermix 
with; viris, Virg. /En. i. 440 (444): and fig.; se parti- 
bus alicujus, Vell. ii. 86: se administrationi, Callist. in 
Pand. xxvii. I, r7. extr.: se negotiis, Papin. ib. xxvi. 7, 
39. post med. $. 11: se hereditati paterne, Ulp. ib. xxix. 
2, 42. extr. 2. Corpus cum matre, Cic. Divin. i. 79, to 
have carnal intercourse with: thus also, se alicui, Ov. 
Met. xiii. 867: thus also, misceri cum aliquo in Venerem, 
Apul. Met. ix. med. p. 228, 16. Elmenh.: nympha mista 
"Tonanti, Val. Fl. iv. 119. 3. Misceri, £o collect together, 
assemble; circa aliquem, Virg. Georg. iv. 75: trunca 
pedum (animalia) primo, mox et stridentia pennis mis- 
centur, ib. 311, swarm. 4. Proelia miscere, to fight, Virg. 
Georg. ii. 282: iii. 220: Propert. iv. 1, 28: thus also, 
manus, Propert. ii. 20, 66: vulnera, Virg. /En. xii. 720, 
to inflict wounds on one another. .N. B. Imperium mix- 
tum; see Merus. Part. mistus or mixtus, a, um, has 
also the degrees of comparison; as, mores ejus vigore ac 
lenitate mixtissimos, Vell. ii. 98, very much tempered : 
mixtum genus, the Minotaur is so called, Virg. /En. vi. 
25. Since the ancients mixed wine with water, hence, 
IL. To pour in for drinking, to make fit for drinking, to 
mir; alicui mulsum, Cic. Fin. ii. 5. extr.: Veientana 
(vina), Martial. iii. 49, 1: deunces (vini), ib. vi. 76, 6 : 
quod tibi miscuerit, bibat ipse jubeto, Ov. Am. i. 4, 29: 
qui pocula (nectaris) miscet (Jovi), i.e. Ganymedes, Ov. 
Met. x. 160: and hither may be referred, tribus aut no- 
vem miscentur (al. miscentor) cyathis pocula commodis, 
Hor. Od. iii. 19, 12, pour three or nine cups into the 
bowl, for, tres——cyathos poculis: also of poison, or poi- 
soned draughts, to pour in or prepare; aconita, Ov. Met. 
1 I47: thus also, aconiton, ib. vii. 407: hence, /o fi// ; 
campus miscetur pulvere, Virg. JEn. xii. 444; unless it 
be an hypallage for pulvis miscetur campo; but this 
seems unnecessary: thus also, omnia flamma ferroque, 
Liv.i.29: thus also, domum gemitu et tumultu, Virg. 
JEn. ii. 486 : hymenzos luctu, ib. xii. 805: pectora motu, 
ib. 217; or,here *to disturb' would suit. III. To 
throw into confusion, jumble together, embroil, disturb; 
celum terramque, Virg. /En. i. 133 (137), to raise a 
storm : thus also, pontum murmure, ib. 124 (128): mis- 
cent se maria, ib. ix. 714 : also, celum ac terras miscere, 
Liv. iv. 35; or, caelum terris miscere et mare colo, Juv. 
ii. 25, proverbially, to move heaven and earth, i. e. to 
make a great bustle: and hither may be referred the 
above passage, Virg. /En. i. 133 (137): again, liberta- 
tem, Phiedr. i. 2, 2: omnia armis tumultuque, Vell. ii. 
74: domum gemitu et luctu, Virg. (see above): hyme- 


nios. luctu, and, pectora motu, Virg. (see above): rem- 


publicam, Cic. Agr. ii. 33: omnia turbavit, miscuit, Cic. 
Leg. iii. 9: hence, ea miscet, Cic. Harusp. 22, makes 
such a confusion: thus also, ea misceri, parari, Cic. ad 
Div. v. 16; unless this belong to IV.: plura, Cic. Mil. 9, 
to make or occasion.much trouble: and thus, plurima, 
Nep. Pausan. 1: hence, to extend; incendia, Virg. JEn. 
ii. 329: murmura, ib. iv. 2105 unless in both these pas- 
sages it mean, to raise, occasion, and so belong to IV. 
IV. To raise, occasion, bring forth, attempt, make; mur- 
mura, Virg. /En. iv. 210: incendia, ib. ii. 329: hosti 
dolorem damno miscens sanguinis, Phedr. i. 28, 10: cce- 
tus, Tacit. Ann. i. 16: seditiones, ib. Hist. iv. 68: ani- 
morum motus, Cic. Or. i. $1: nova quedam mala, Cic. 
Cat. iv. 3: ita tu istec tua misceto, ne me admisceas, 
"Ter. Heaut. iv. 5, 35: ea misceri, Cic. (see above): plura, 
Cic.: plurima, Nep. (see above). V. To divide with | 
any n i.e. impari; curas cum amico, Sen. Ep. 3. (see 
above). 

Miscrrrvs, a, um, for miscellus; e. g. miscilla sacrae 
dum feruntur curiz, &c., Mart. Cap. ix. ante med. p. 309. 
Grot. 

Miscix, Petron. 45. $. 6. ed. Anton., said to be i. q. 
miscellio, i. e. inconstans, homo incertze sententiz. | A 
read mittix, mixias, &c. "ja 

Mispra, ow, a country of Persis; Ptol. 

Misrrrvs, a, um, (dim. of miser), somewhat mi 
or unfortunate, hapless ; homo, Cic. ad Div. xiv. 4 
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Att. iii. 23. extr.: passer, Catull. iii. 16: pallium, Plaut. 
Rud. ii. 6, 65: spes, Lucret. iv. 1090. N. B. Also of 
the dead, as we sometimes say in common conversation, 
Poor Mr. such an one; servus, Petron. 65: cf. Tertull. 
de Testim. Anim. 4: thus also, miserorum is used of the 
departed ; Inscript. ap. Grut. p. 715. n. 4. 

MisExas, àtis, of or belonging to Misenum ; Misena- 
tes, the inhabitants, Veget. de Re Mil. iv. 31: Inscript. 
ap. Grut. p. 521. n. 8. 

MiISENENSIS, e, of or belonging to Misenum ; classis, 
Tacit. Hist. iii. 52: villa, Phedr. v. 2, 8. Hence, Mi- 
senense, the territory of Misenum ; novissimus villam in 
Misenensi posuit C. Marius, Plin. H. N. xviii. 6. in. 8. 7, 
1r; we may understand agro, but this seems rather 
harsh. 

MISENUM, 1, n. I. A town of Campania, near 
which mount Misenus is situate; Cic. Manil. 12: Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9: Mela ii. 4: Plin. Ep. vi. 20: 
Suet. Aug. 49. T'he emperor Augustus had a fleet sta- 
tioned there. Also, II. The promontory was called 
Misenum; hither may be referred, Hor. Sat. ii. 4, 33: 
promontorium Miseni, Liv. xxiv. 14: and Festus calls 
the promontory Misenum (nomin.) N. B. The name is 
said to be derived from Misenus, trumpeter of /Eneas, 
who was buried here; Virg. En. vi. 234: Sil. xii. 155: 
Mela ii. 4; and Fest. 

MisENUvs, i, m. I. The mountain and promontory 
near Misenum; Virg. JEn. vi. 234: called also Mise- 
num: see Misenum. II. The trumpeter (tubicen) of 
JEneas; ib. 162 and 164: cf. Misenum. 

MisEON, onis, and Misrvs, i, the name of two rivers 
of the Piceni in Italy ; the former between Ancona and 
Potentia; Tab. Peuting.: the other near Potentia; ib. 

MisER, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
tac9, odi, or from zvy:gàs, /Eol. for uoysgós, eerumnosus, 
&c.), I. Wretched, miserable, i. e. unfortunate, in bad 
circumstances : hence it may often be rendered, distressed, 
wretched, unhappy; | 1. Of persons ; homo, Cic. Planc. 
34: Cic. Part. 17: Ter. Eun. iii. 2, 33: ex animo, in 
mind, Plaut. Truc. ii. 7, 36; or, animi, i. e. animo ; e. g. 
ilam miseram animi excrucias, ib. Mil. iv. 2, 76; unless 
we refer animi to excrucias: miserior igitur qui suscipit 
in re scelus, quam is, qui alterius facinus subire cogitur, 
Cie. Phil xi. 4: multo miserior Dolabella quam ille, 


quem tu miserrimum esse voluisti! ib.: quis me miserior | 


uno jam fuit? Cic. Att. xi. 2: de qua scis me miserri- 
mum esse, Cic. Att. xi. 3. extr.: ego autem hoc miserior 


sum, quam tu, qua es miserrima, quod ipsa calamitas | 


communis est utriusque nostrum, sed culpa mea propria 
est, Cic. ad Div. xiv. 3. in.: hence, habere aliquem mi- 
serrimum, Plaut. Cist. ii. 2, 2; Cic. ad Div. xiv. 7. in., 
to torment. N. B. Miser and infelix are used together, 


Cic. Quint. 30: thus also, miser and adflictus, zerumno- | 


sus, calamitosus, Cic. Tusc. iv. 38: miser and infelix, 
srumnosus, Cic. Parad. ii. 1: miser and infortunatus, 
Plaut. Bacch. v. r, 20. Also with a genit.; miseros 
ambitionis, i.e. propter ambitionem, Plin. Paneg. 5o: 
morum, Stat. 'T'heb. iv. 403: animi, (see above). 2. Of 
things; fortuna, Cic. Cluent. 3: res, Cic. Fin. v. 28: 
Cic. Rosc. Am. 28: tempora misera, Cic. ad Div. xiv. 4. 
in.: alia sunt multo miseriora, Cic. Phil. xi. 4: consola- 
tio, Cie. ad Div. vi. 3: est miserum, miserrimum, sad, 
lamentable; nobis miserum, invidiosum vobis est, deser- 
tam rempublicam invadi, Liv. iii. 9. extr.: ita vivere mi- 
serrimum est, Cic. ad Div. vi. 3: hence, lamentable, i. e. 
violent, too great; amor, Virg. /En. v. 655. II. 
Wretched in appearance; miserrimus fui fugitando, Ter. 
Eun. v. 2, 7, cut a most piteous figure, sc. in my dress. 
III. Zndisposed, poorly, ill; bucca, Plaut. Pcen. v. 2, 43: 
homo, Petron. 129: quo nunc etiam morbo misera sum, 
Plaut. Trin. ii. 6, 39: interdum jumentis misera fit coxa, 
Veget. de Re Vet. iii. 18. (iii. 17). in. IV. Wretched, 
miserable, i.e. bad; preda, Cws. B. G. vi. 35: carmen, 
Virg. Ecl. iii. 27: remedium, Cels. v. 26. 8. 34: terra, 
Pallad. in Aug. 2: virgulta, ib. Januar. 13. N. B. Mi- 
serum ! in a parenthesis, i. e. what a misfortune, how sad, 
how lamentable! pendere pcenas Cecropidw jussi (mise- 
rum!) septena quotannis corpora natorum, Virg. /En. 
vi. 21. 

MisEnAnBÍLIS, e, (from miseror, ari), I. Pitiable, 
deplorable; squalor, Cic. Dom. 23: mec sis miserabilis 
ulli, Ov. in Ibin. 115: hence, II. Lamentable, piti- 
ful, mournful, sad ; vox, Cic. Verr. v. 63: Liv. i. 29: 
adspectus, Cic. Phil. ii. 29: elegi, Hor. Od. i. 33, 2, 
mournful: miserabilior causa mortis, Liv. i. 59: cedes, 
ib. N. B. Miserabile, adv., for miserabiliter; e. g. equos 
"Turnus—quatit, miserabile czsis insultans, Virg. /En. 
xii. 338: queritur miserabile Graium nuda cohors, Stat. 
"Theb. xii. 55. 

MisEnAnÍLITER, adv. (from miserabilis), Jmentably, 
pitiably, mournfully, sadly; epistola miserabiliter scripta, 
Cic. Att. x. 9: thus also, per literas miserabiliter pro 
fratris capite scriptas, Liv. xxvi. 3. extr.: emori, Cic. 
"TTusc. i. 40: deflere suam orbitatem, Liv. xlv. 42: lau- 
dare (Cesarem), to pronounce a funeral oration in a 
mournful manner, and with excitement of pity, Cic. Att. 
Xiv. 10. ante med.: perire, Val. Max. ii. 6, r1: cadere, 
Curt. iv. 16. extr.: infans matri interfect:» miserabiliter 
blandiens, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med.: miserabilius 
dicere, Sen. Excerpt. Controv. iv. prwf. post med. 

MISÉRAMEN, fnis, n. (from miseror, ari); e. g. mise- 
ramina panis, Juvenc. iv. 285; but others read frag- 
mina. 


ix. 8. extr., to pray for pity or commiseration : miseratio 


- infantis tenebat, Justin. vii. 2, they felt pity towards 
e child, IL. 4m expressing pity by words, a be- 
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mournful manner : thus also, nec miseratione solum mens 
judicum permovenda est, Cic. Or. 38. in.: adfectus, qui 
miseratione constant, Quint. x. r, 685 or here it may be 
rendered, a rousing or exciting of pity. 

MisEnaTOnR, Oris, m. (from miseror, ari), one that 
pities or commiserates à persons Juvenc. ii. 4: "Tertull. 
adv. Marcion. v. 1r. 

MisÉnE, adv. (from miser, a, um), — I. Wretchedly, 
miserably, i. e. unfortunately, lamentably, seretchedly, pite- 
ously ; vivere, Cic. Fin. iii. rs. med.; or, vitam exhibere, 
to live, Justin. xi. ro: mori, Plaut. Asin. i. r, t08 : per- 
dere aliquem, Cie. Q. Fr. i. 13. in.: thus also, misere 
perditus, Plaut. Aul. iv. 2, 21: miserius servire, Sen. 
Controv. v. 34. ante med.: miserrime lugere, Sen. Ep. 
63. med.: and hither may be referred, invidere, Ter. ; 
amare, "T'er., &c., piteously, and so, very much ; or this 
may belong to IIT.: thus also, misere noluit tradere le- 
gionem, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 125 or here it may 
mean, thoroughly, and belong to III. — II. Wretchedly, 
pitifully, i.e. badly; as, to write, Plaut. Pseud. i. 1, 72. 
III. 4rdently, eagerly, vehemently, as, to wish any thing, 
to love, &c., in such a manner that one cannot witness it 
without a feeling of pity; misere cupio, Ter. Ad. iv. t, 6: 
iv. 5, 64: amare, Ter. And. iii. 2, 40: Ter. Ad. iv. 5, 
33: Plaut. Mil. iv. 6, 325 or, deperire amore, i. e. amare, 
Plaut. Cist. i. 2, 12: invidere, Ter. Eun. iii. 1, 22: orare, 
"Ter. Heaut. ii. 3, 1241 discedere quxrens, Hor. Sat. i. 9, 
8: thus also, misere noluit mihi legionem tradere, Cass. 
in Cic. Ep. ad Div. xii. 12, was very unwilling. 

MisÉnEo, ui, Itum, 2. (from miser), to have compas- 
sion, pity; alicujus; e. g. ipse sui miseret, Lucret. iii. 
894: miserete annis, date ferrum, &c., Enn. ap. Non. 7. 
n. 58: cogebant hostes, ut misererent, Enn. ap. Prisc. 8. 
It is more frequently used impersonaliter ; me miseret 
tui, te miseret mei, &c., I have pity on thee, &c.; eorum 
nos miseret, Cic. Mil. 34: ne tui alios misereat, Plaut. 
"Trin. ii. 2, 62: neque te mei tergi misereret, ib. Pseud. 
V. 74,25: nonne te miseret mei? Ter. And. v. 2, 23: 
miseret tui me, ib. Eun. iv. 7, 32: miserebatque non 
pene magis homines quam sceleris, quo pcenam meriti 
esseit, Liv. ii. 5: sic deprecantis (senis)—totos (i.e. om- 
nes) miseruit, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 35. 
Elmenh.: whether this perfect miseruit occurs else- 
where I know not: also without a genit.; miseret me 
(sc. illius), "Ter. Eun. v. 4, 23. Also with an accus. of 
the object; Menedemi vicem miseret me, for, Menede- 
mum, Ter. Heaut. iv. 5, 2, I have pity on Menedemus. 
Also passivé ; me tuarum miseritum est fortunarum, Ter. 
Heaut. iii. i, $4: see Misereor. 

MisiRÉoR, erítus and ertus sum, 2. (from miser), zo 
have compassion, pity; alicujus; e.g. cum misereri mei 
debent, Cic. Att. iv. 5: miseremini sociorum, Cic. Verr. 
i. 28: miserere mei, Ov. Her. xii. 81: nostri, Virg. Ecl. 
ii. 7: laborum, ib. JEn. ii. 143: miseritus nostri, Scip. 
Afric. ap. Gell. xx. 6: deos miseritos nominis Romani, 
Liv. xxvii. 33. extr. ed. Gron. and Drak., where ed. Crev. 
reads misertos: miseritos sordidati rei, ib. 34. extr.: alii 
miseriti misere panem, Phedr. iii. 2, 4. N. B. r. It is 
used also impersonaliter, passivé (unless this belong to 
Misereo) miseretur, piíy is felt for; and, miseretur me 
tui; I have pity on you; ut supplicum misereatur, Cic. 
Invent. i. 30: cave, te fratrum misereatur, Cic. Ligar. 5: 
me minus vestri quam mei miserebitur, L. Crass. ap. 
Prisc. 8: nunc patris me miseretur, ''urpil. ap. Non. 7. 
n. 80: ecquando te nostrum et reip. miserebitur ? Quad- 
rig. ap. Gell. xx. 6. post med.: me ejus miseritum est, 
Plaut. Trin. ii. 4, 29: me reip. misertum est, Scip. Afric. 
ap. Macrob. Sat. ii. 10: neque tui neque liberorum tuo- 
rum misereri, Cic. Verr. i. 30: me tuarum miseritum est 
fortunarum, Ter. Heaut. iii. 1, 54. TI. Also with a 
dat. instead of a genit.; cui Venus postea miserta est, 
Hyg. Fab. 58: eui misereri satis non. possumus, Quint. 
Decl. 272: cf. Diomed. r, who regards misereor tibi as 
Latin. III. Misererier for misereri, Lucret. v. 1022. 

MisÉnrsco, ére, (from misereo), £o have compassion, 
io pity; regis, Virg. /En. viii. 573: generis, Stat. "Theb. 
i. 280: also without a genit.; miserescimus ultro, Virg. 
JEn. ii. 145, sc. illius. Also impersonaliter ; me miseres- 
cit tui, I have pity on thee: inopis nunc te miserescat 
mei, Ter. Heaut. v. 4, 3.  .N. B. Quod miserescat, miser 
ex animo est, Plaut. Epid. iv. r, 1; but perhaps the pas- 
sage is not correct: Gronovius would read, miseri ex 
animo est. 

MisrEnET. See Misereo. 

MisEnÍa, z, f. (from miser), I. Misery, wretched- 
ness, unhappy circumstances, trouble, misfortune; in mi- 
seria esse, Cic. Fin. iii. r4. extr.: in miseriis versari, Cic. 
ad Div. vii. 3: levare aliquem miseriis, Cic. ad Div. iii. 
8: a miseria se eripere, ib. ix. 13: ubi virtus sit, ibi esse 
miseria non possit, Cic. Fin. v. 32 : iis otium, diviti: ;— 
oneri miseriweque fuere, Sallust. Cat. r0: miseriam ca- 
pere, Ter. Ad. v. 4, 22, trouble, difficulty : miseriam ex- 
spuere ex animo, ib. Eun. iii. r, 16: miseriz plebis, Liv. 
vi. 34. in., need, i. e. poverty, debt: miseria preditus, 
Cic. Verr. v. 42, in misfortune or misery: in miserias 
incidere, Cic. Phil. ii. ro. II. Trouble, difficulty, or, 
great difficulty ;. persequi quod quisque unquam— dixerit, 
aut nimi: miserie aut inanis jactantiw est, Quint. i. 8. 
prope fin. &. 18, is too troublesome: cum miseria erudire, 
Cic. Rosc. Com. r1: miseriam capere, 'T'er. Ad. v. 4, 22: 
also, anaiety; Stoici omnia superstitiosa sollicitudine et 
miseria crederent, Cic. Divin. ii. 41. extr. II. State 
of deserving pity, pitiableness; Stoici omnia superstitiosa 
sollicitudine et miseria crederent, Cic. (see above) : mise- 
riw plebis, Liv. (see above). N. B. Miseria, as a person, 
and daughter of Erebus and Nox (night); Cic. Nat. D. 
iii. 17: Hyg. Fab. pref. 

MísÉnYconDIA, zw, f. (from misericors), I. Com- 
passion, pity, mercy ; misericordia est :»egritudo ex miseria 
alterius, Cic. Tusc. iv. 8: misericordia commoveri, ib. ; 


or, misericordia captum esse, Cic. Or. ii. 47; or, miseri- 
cordiam adhibere, Cic. Rab. Perd. 2, to have pity : alicui 
impertire misericordiam, Cic. ad Brut. Ep. r2. med., to 
shew: also, misericordias habere, to have pity, Plaut. 
Most. ii. 3, 115: vir misericordia singulari, Cic. Red. Sen. 
1: tribuere alicui misericordiam, Cic. Planc. 1; Cic. Mil. 
54, to shew : misericordiam habere, to deserve pity, ex- 
cite compassion ; spoliatio consulatus magnam misericor- 
diam habere debet, Cic. Mur. 40. prope fin.: implorare, 


MISERICORDITER 


Cic. Mil. 34: misericordia permotus, Cic. Cat. i. 7; or, 
ductus, Ulp. in Pand. xvi. 3, 7 5 or, correptus, Suet. Ca- 
lig. 12. extr., out of pity : vivere aliena misericordia, Cic. 
Rosc. Am. £o : misericordiam aliis (for aliorum) commo- 
vere, Cic. Or. ii. 47; or, concitare misericordiam alicujus, 
Cic. Or. i. $3, to rouse, excite: exercere, Ulp. in Pand. 
xvi. 3, 7: captare, Cic. Phil. ii. 34 : mentes hominum ad 
misericordiam revocare, Cic. Or. i. 12 : ad misericordiam 
inducere, Cic. Brut. 50, to incite : in fidem et misericor- 
diam alicujus confugere, Cic. Quint. 2 : frangor sepe mi- 
sericordia puerorum, Cic. Att. vii. 12. med.: aliquem ad 
misericordiam adducere, to excite, move, bring, Ter. 
Heaut. v. 2, 42 : thus also, reducere, 'T'er. And. iii. 3, 27. 
N. B. Misericordia hominis,  r. Activé, of a person ; 
populi, Cic. Or. i. 53. 2. Towards a person; etsi fran- 
gor sepe misericordia puerorum (nostrorum), Cic. Att. 
vii. 12. med. : ut, cujus(viri) misericordia salus mea cus- 
todita sit, el vos vestram misericordiam, me deprecante, 
tribuatis, Cic. Planc. i. prope fin. : nihil est eo tractabi- 
lius: cujus quidem misericordia languidiora adhuc consi- 
lia cepi, Cic. Att. x. 1r. post med. : tot me impediunt cu- 
ra, que meum animum divorse trahunt: amor, miseri- 
cordia hujus, nuptiarum sollicitatio, 'l'er. And. i. 2, 26. 
N. B. Misericordia, a goddess with the Athenians, among 
whom she had an altar; Quint. v. 11, 38: Claud. B. Gild. 
404 : hence, ad portum quietis et aram Misericordiz tan- 
dem, Luci, venisti, Apul. Met. xi. ante med. p. 263, 38. 
Elmenh. II. 4 mournful or sad mien, an air of pity ; 
Cos. B. C. ii. 12 : hiec magna cum misericordia fletuque 
pronuntiantur. — III. Mournful, piteous circumstances 
or condition, misery, trouble, wretchedness, misfortune, 
(and so, i. q. miseria); quantum misericordize nobis tuze 
preces et tua salus adlatura sit, Cic. Q. Fr. i. 3. extr. : 
ne— sceleri meo potius quam imprudentic misericordize- 
que adsignes, ib. 4. in ed. Lambin. ap. Petr. Santandr., 
where earlier edd., e. p. Ernest., read miseris. 

MisEníconpiTER, adv. (from misericors), pitifully, 
compassionaltely ; crudeliter illi, nos misericorditer : ava- 
riter illi, nos largiter, Claud. Quadrig. ap. Non. rr. n. 
1r: aliquid misericorditer facere, Lactant. vi. 18. ante 
med. $. 9 : misericordius, Augustin. de Doctr. Christ. i. 
16. 

MisÉnicons, dis, (from misereo and cor, and so for, 
cujus cor miseret: or from miser and cor, for miser for- 
merly signified * compassionate,' which appears from mise- 
reo), pitiful, compassionate, of persons and things; in ali- 
quem, Cic. Lig. 5: also, in aliquo, towards any person 
(for in aliquem) 5 e. g. in furibus, Sallust. Cat. 52 (53): 
misericordem se prebere, Cic. Cecin. ro : animus mise- 
ricors, Cic. Invent. i. 55: mors misericors, Petron. 114: 
honestum et misericors mendacium, Cic. Lig. 8. extr. : 
misericordior, Plaut. Rud. i. 5, 23: misericordissimus, 
Augustin. Ep. 48. in.; and, Confess. i. 4. 

MisÉnYIMONIU Mw, i, n. (from miser), i. q. miseria; La- 
ber. ap. Non. 3. n. 144. 

MisÉnYTER, adv. (from miser), I. Pitifully; Ca- 
tull. lxiii. 49 : Laber. ap. Non. r1.n. 62: Enn. ap. Prisc. 
I5. II. Vehemently, violently, greatly, (as misere) ; 
suumque auxilium miseriter roganti per femur dextrum 
lanceam immisit, Apul. Met. viii. ante med. p. 203. 17. 
Elmenh.; or it may mean ' pitifully,' and so belong to I. 

MísÉniTUDo, Ínis, f. (from miser), i. q. miseria ; Acc. 
ap. Non. 2. n. 521. 

MisEknfrvs or MrsERTUs. See Misereo, Misereor. 

MisÉRo, are, i. q. miseror; e.g. miserarent mala, Acc. 
ap. Non. 7. n. 18: hence, miserans, Virg. Georg. ii. 499 : 
Virg. /En. v. 482, or this participle may be from mi- 
seror. 

MisÉnon, atus sum, ari, (from miser), I. To pity, 
commiserate, deplore; se, Plaut. Epid. iv. 1, 6: aliquem, 
Virg. Georg. ii. 499: Virg. /En. v. 452: non queo satis 
communem omnium nostram fortunam miserari, Cic. 
Mur. 27: casum suum, Sallust. Jug. 23 (23): hec M. 
"Tullius atrociter, apte, copioseque miseratus est, Gell. x. 
3. ante med. : jus legationis atque ipsius Planci gravem 
et immeritum casum, simul, quantum dedecoris adierit 
legio, facunde miseratur, "acit. Ann. i. 39. extr., set 
forth in a pitiable manner : fortunam domus dilaps:w, 
Apul. Met. ix. post med. p. 235, 31. Elmenh. II. To 
mourn over, or be troubled concerning any thing ; pericu- 
lum, Cas. B. G. i. 39: and hither may be referred the 
two preceding passages from Cicero and Sallust.; also, 
Gell. (see above). III. T'o feel or shew compassion to- 
wards any thing, to compassionate ; juvenem animi mise- 
rata, Virg. /En. x. 686, with the accus. juvenem ; where 
animi is for animo, in spirit; or it may be for propter 
animum, and so, sc. causa orratione : thus also, juvenem 
pene indigne, Sil. xi. 381, i. e. ratione poenze, or poene 
causa : thus also, O sola infandos Troji miserata labores, 
Virg. /En. i. $97 (601): Pheebe, gravis Troje semper 
miserate labores, Virg. /En. vi. 56 : magnum regin: mi- 
seratus amorem D:edalus, Virg. /En. vi. 28: casum ali- 
cujus, Tacit. Ann. iii. 17: miserans inopem, Virg. Georg. 
ii. 499 : miserans amicum, Virg. /En. v. 452: fortunam 
domus dilapse, Apul.(seeabove). Also with a genitive; 
miserabar mei, Acc. ap. Non. g. n. 96: formi, Justin. 
xliii. 4: alicujus, Minuc. Fel. in Octav. 28: Prud. Pysch. 
580: also with an accusative of the person and genitive 
of the cause; juvenem pense, Sil. (see above); or here 
it may sometimes be rendered, to pity. Also without a 
case; (Jupiter) classibus ignem depulit, et celo tandem mi- 
seratus ab alto est, Virg. /En. v. 727. | N. B. Part. mise- 
randus, a, um, Jamentable, pitiable ; homo, Cic. Or. i. 37: 
Virg. /En. v. 509: fortuna, Sallust. Jug. 14 (15): forma, 
Virg. /En. iii. 91: hse mihi videntur misera atque mi- 
seranda, Cic. Cat. iv. 6. ante med. : also with a dative of 
the person ; vel Priamo miseranda manus, Virg. JEn. xi. 
2:9: Niobe nunc miseranda vel hosti, Ov. Met. vi. 276: 
miserandum in modum capti, necati, Cic. Provinc. 3, in 
a pitiable manner. 

MisERTUS, a, um. See Misereor. 

MisÉnÜLUs, a, um, (dim. of miser), i. q. misellus ; 
e. g. animula, Catull. ap. Non. 1r. n. 63: cupidius mise- 
rulo obit, Liv. ap. Priscian. 9. 

MistA, 2, a town of Albania; Ptol. 

Misrus, i, a river of Italy: see Miseon. J 

MissiniLIS, e, (from mitto), i. q. missilis; e. g. lanceis 
uncatis, securibusque missibilibus dextra refert:e, Sidon. 
Ep. iv. 20. 
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MISSICIUS 


Missicius or MissiTIUs, a, um, (from mitto), i. q. 
missus, discharged from military service ; miles: also 
without miles; a quodam missicio pretoriano, Suet. Ner. 
48: missicius, leg. v1 Aug., Inscript. ap. Grut. p. 1109. 
DES 

MissÍcUrLo, are, (freq. of mitto), to send, especially, to 
send often ; literas, Plaut. Epid. i. r, 92. 

MissírLis, e, (from mitto), I. That one sends or 
causes to go. II. Tat is thrown or hurled, or, that is 
usually thrown or hurled ; lapis, Liv. i. 43: pondus 
disci, Propert. iii. 12 (14), 1o : thus also of the quills of 
the poreupine; hystrici longiores aculei, et, cum intendit 
cutem, missiles, Plin. H. N. viii. 35. $. 53, are (as it were) 
darted by him, like missile weapons : ferrum uni sibi mis- 
sile, Stat. 'T'heb. viii. 523, that he alone can throw: hence, 
I. Telum missile, Virg. /En. x. 773; or, ferrum, ib. 421: 
or simply, missile, sc. telum, e. g. innumerum missile, 
Lucan. vii. 485; and plur., tela missilia, Liv. vi. r3. 
in.; or simply, missilia, sc. tela, Liv. xxxiv. 39; xxxvii. 
4I. extr.; Virg. An. ix. 520; x. 716 and 802, missile 
weapons, as, javelins. 2. Res missiles, Suet. Aug. 98; 
or, missilia, Suet. Ner. rr. (probably, sc. dona), things 
thrown by the emperors as presents among the people, 
which any person might catch and keep : hence fig., mis- 
silia Fortun:, gifts of fortune; ad h»e, quz a. Fortuna 
sparguntur, sinum expandit et sollicitus missilia ejus ex- 
spectat, Sen. Ep. 74. post in. 

Missío, onis, f. (from mitto), a causing of a person or 
thing to go or depart ; missio in :des, a giving possession 
of, Ulp. in Pand. xxxix. 2. r5. ante med. $. 12: missio 
sanguinis, a letting of blood, Cels. ii. ro. prope fin.: 
hence, I. A releasing or. discharging of a captive ; 
Cic. ''usc. i. 48. in. ; or here it may be rendered, liberty : 
dare alicui missionem, to let a person go, give him liberty 
of going, Petron. 21 : thus also, missionem dedit puero, 
Petron. 523 or here it may mean, a freeing from punish- 
ment: also, « releasing or delivering from punishment, a 
pardoning, forgiving ; missionem rogare, Petron. 66: 
thus also, missionem dedit puero, Petron. 52. (see above): 
also, « leaving alone, leaving untouched or undisturbed ; 
non dissimulata missione, Petron. 108: hence, missionem 
dedimus perne, Petron. 66, we leave the gammon alone, 
i e.leave it untouched: especially, a discharging from 
service or office ; 1. Of soldiers; Liv. vii. 39: xxvi. I: 
xlii. 15: it was justa or injusta, with reason or not; 
nondum justa, Liv. xliii. 15. extr.: also, gratiosa, out of 
favour, ib. r4: again, either honesta, at the expiration of 
the propertime ; or causaria, on account of illness or some 
other defect; or ignominiosa, with disgrace (an example 
of which occurs, Auct. D. Afric. 54), as Ulpian and Ma- 
cer say, Pand. iii. 2, 2. $. 2; and, xlix. 16, 13. 8$. 3. 2. 
Of a quaestor; Suet. Ces. 7. 3. Of gladiators, i. e. a 


dismissal from fighting at a certain time and day ; thus | 


when they were wounded it might have been allowed them 
either to cease at once or to fight to death ; hence, gladiatori 
liso missionem petere, Martial. xii. 29, 7 : sine missione (to 
fight), Liv.xli. 20. extr.,i.e. even to death, without leaving 
off (although wounded): hence, in allusion to this, non 
enim servavit is, qui non interfecit, nec beneficium dedit 
sed missionem, Sen. Benef. ii. 20. extr., a releasing from 
death for a short time: hence, sine missione pugnare, in 
war (but of gladiators), Flor. iii. 20. extr., i. e. to fight 
to death: hence fig. ; quid prodest paucos dies aut annos 
lucrifacere ? sine missione nascimur, Sen. Ep. 37. ante 
med., not to stop in the course of wisdom, without release 
from the service of wisdom. II. An intermission of 
any thing: hence, a ceasing, end ; ludorum, Cic. ad Div. v. 
I2. extr. : hence, sine missione, Liv., Flor., Sen. (see above): 
pompa non habet missionem, Apul. Met. ii. med. p. 122, 
16. Elmenh. 
5. ante med. : legatorum, Cic. Phil. vii. 1 and 4. 
A hurling ; telorum, Vitr. ii. 9. extr. 

MiassrrrUs, a, um. See Missicius. 

MissfrO, avi, atum, are, (freq. of mitto), to send often 
or frequently ; and perhaps simply, £o send ; auxilia, 
Liv. ix. 45. in. : cum et (Homerus) codicillos missitatos 
(esse) epistolarum gratia indicet. 


LV. 


Masson, oris, m. (from mitto), one who sends, casts, or | 


shoots ; missor, sc. sagittze, Cic. Arat. 84. 

Missus, a, um. See Mitto. 

Missus, us, m. (from mitto), i. q. missio, a 7etting of 
« thing or person go ; hence, I. 4 sending, despatch- 
ing; nuntius venit ephorum (for ephororum) missu, 


Nep. Ages. 4. ed. Staver. (where some edd. have jussu), | 


by order of, or from, the ephori; missu Cesaris venti- 
tare consueverat, Ces. B. G. v. 27: thus also, missu 
Galbe Vitellius aderat, Tacit. Hist. i. 9: missu regis, 
Virg. /En. vii. 732. II. A throwing, hurling ;. pili, 
Liv. ix. 79: telorum, Auct. D. Hisp. 17. — III. 4 shoot- 
ing; sagitt», Lucret. iv. 410. — IV. 4 course in a pub- 
lic exhibition and at table ; 1. A course, turn, heat, in the 
public games, i. e. the time from the commencement to the 
end of a combat, &c. ; a match ; quo facilius centum missus 
peragerentur, Suet. Dom. 4. med.: multiplicare missus, 
Suet. Ner. 22: nonnunquam interjecta, per quinos mis- 
sus, venatione, Suet. Claud. 21. ante med.: see Serv. 
ad Virg. Georg. iii. r8, where he says (from Varro), 
that the last (which in the later times was the twenty- 
fifth) was called missus zrarius, because it consisted of 
money which was shaken together.  2..4 number of 
dishes set on the table at once, a course ; per tres missus, 
Capitol. in Pertin. 12: singuli missus, Lamprid. in He- 
liog. 30. : 

MisrAxRÍUS or MrxvAnIUs, a, um, (from misceo), of, 
belonging to, or concerned with a miving ; hence, mis- 
tarius or mixtarius, subst., « vessel im which wine was 
mixed with water ; Lucil. ap. Non. 13. n. 3o. 

MisTu1A, MisTHEA, (Mícóuz), a town of Lycaonia ; 
Hierocl. 

MasTü1UM, i, a town of Pisidia; Ptol. 

Mis'r1, for misisti ; Catull. xiv. 14. 

MisTiM or MixTIM, mixedly ; per venas et viscera 
mistim——tenentur, &c., Lucret. iii. £62. 

MisTío or Mix río, onis, f. (from misceo), i. q. mis- 
tura. I. .4 miring; aliam mixtionem habet genus 
avium, aliam piscium, Vitr. i. 4. Il. A mixture ; 
genus mistionis, Pallad. i. 34 : cineris, ib. Novemb. 7. 

MisTURA or Mix Una, 2, f. (from misceo), i. q. mis- 
tio, I. 4 miving ; rerum, Lucret. ii. 977: unguenti, 


III. 4 sending ; literarum, Cic. Att. i. | 


MISTUS 


Plin. H. N. xiii. r. post in. $. 2: mistura ex aquis cunc- 
tis, Varr. ap. Non. 8. n. 588: hence, r. Fig., a miving, 
mingling, i. e. uniting ; vitiorum et virtutum, Suet. Dom. 
3: adligata corpora animarum quoque mixturam fecerant, 
Petron. 132 : raram facit mixturam cum sapientia forma, 
beauty is seldom united with wisdom, Petron. 94. 2. 
Copulation (of animals) ; Veneris, Lucan. ix. 900: and 
without Veneris; in nullo genere (bestiarum) eque faci- 
lis mixtura cum fero (sc. ac in subus), qualiter natos an- 
tiqui Cybridas vocabant, ceu semiferos, Plin. H. N. viii. 
53. in. $. 79. II. A mixture ; ea mixtura (mistura) 
palatum, lingua, totumque os perfricatur, Colum. vii. s. 
prope fin. $&. 22: quie cum jus biberit, simili mistura vas 
suppleatur, Colum. xii. ro, 2: hane misturam cum in 
catillo composueris, oleum superfundito, ib. 57 (59). 
$. 2. 

MisrUvs or MixTUs, a, um. See Misceo. 

MisrUs or MixTUs, us, m. (from misceo), i. q. mistio, 
a miring, mingling ; ut avitus color primordii seminis 
mistu reddatur nepotibus, Colum. vi. 37. med. 8. 7. ed. 
Gesner. ; but ed. Schneider. reads, ut avitus color primor- 
diis seminum mixtus reddatur, &c. 

MisUua, 2,a town of Zeugitana, in Africa propria, near 
Carthage; Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3: hence, Mi- 
suensis, e. g. episcopus, cited by Hard., e Vict. Vitens., 
et e Concil. Carth.  Ptolemy calls the town Nisua; but 
this, according to Harduin and Cellarius, should be cor- 
rected to Misua. 

MisuLawir, i, a people of Numidia; Plin. H. N. v. 4. 
extr. $. 4: called also Misulami, Ptol.: also Musulani, 
''acit. Ann. ii. 52 ; or Musulami, Tacit. Ann. iv. 24. 

Misus, i, m. a river near Senogallia in Umbria ; "T'ab. 
Peuting. 

Mis, yos, (uíev), I. A4 kind of puff-ball or truffle, 
found in. Cyrenaica ; Plin. H. N. xix. 3. in. $. I2 : 2xz- 
AeUzi icu, Athen. ii. 21. in. e "Theophr. II. A kind 
of metal or mineral; Plin. H. N. xxxiv. 12. post in. 
$. 29. seq. : Cels. v. t9. 8. 8 and 27, probably, vitriol. 
N. B. Genit. misys, Scribon. Larg. 34 and 2405 or, mi- 
syis, ib. 208 : also, genit. misy, Cels. vi. 7, 2: Veget. de 
Re Vet. iv. (vi.) 16 and 19. * 

Misvxwus, i, an island of the Mediterranean sea, in 
the bay of the Syrtis major; Ptol. 

MiTE, adv. (from mitis, e), mildly, gently ; mite con- 
nivere, Apul. Met. x. prope fin. p. 255, 4. Elmenh. : 
mitius perire, Ov. Pont. iii. 7, 27 : mitius ferre aliquid, 
Ov. Met. xv. 495 : mitissime legatos adpellare, Cs. B. 
G. vii. 43. 

MfÍTELLA, :, (dim. of mitra), i. q. mitra, f. I. 4 
bandage for the arm; Cels. viii. 10. $. 3. extr. TIS 
band round the head in the shape of a coif or cap ; such 
were worn by ladies, and sometimes by young men ; Cic. 
Rab. Post. 1o: Virg. in Copa r. 

MiTELLITA, &, f. (from mitella), probably, sc. ccena 
or ccn: pars; e. g. indicebat et familiaribus ecenas, quo- 
rum uni mitellita quadragies sestertio constitit, Suet. Ner. 
27. (from mitellitus, a, um, i. e. mitella przditus, ornatus, 
&c.), the name of a kind of dish, probably from mitella, 
on account of some resemblance: si lectio certa. Some 
read mellita, &c. 

MicEsco, ére, (from mitis), I. T'o become mild or 
mellow, to lose its roughness or harsh flavour ; uve mites- 
cunt, Colum. iii. 1. $. 7, to become ripe, to ripen : thus 
also, priusquam mitescant uv, Colum. de Arbor. 8. extr. : 
thus also, uvas a sole mitescere tempus est, Cic. ap. Gell. 
Xv. 5. extr.: thus also, mala, Plin. H. N. xv. 14. post 
med. $. 15: cornus, prunus, piri, diversis temporibus mi- 
tescunt, Colum. vii. 9g. med. $. 6: fruges, Pacuv. ap. Non. 
2. n. 358, to ripen, become eatable: sorbum, Varr. R. 
R. i. 68: also, £o become mild or soft; ervum pluribus 
diebus madefactum mitescit, Plin. H. N. xxii. 25. post 
med. $. 73: herb», que mitescere flamma mollirique 
queant, Ov. Met. xv. 78: thus also, uvz, sorbum, (see 
above): sales xwquoreos mitescere, Lucan. x. 257, i.e. 
gradually lose their salt flavour. II. To grow gentle 
or temperate ; hyems mitescit, Liv. xxiii. 19 : celum 
mitescit, Cic. "Tusc. i. 28. e poeta: thus also, freta, Ov. 
Her. vii. 179: flamina, Claud. B. Get. 273 : annus, .ad- 
fecta hyeme, Sil. xv. 502 : frigora, Hor. Od. iv. 7, 9: dis- 
cordiwe, Liv. v. r7. extr. : iram mitescere, Ov. Pont. ii. 7, 
79: seditio, Tacit. Hist. ii. 18: facta, quibus flecti facile 
et mitescere possis, Ov. Met. xiv. 697: mitescere preci- 
bus, Claud. Eutrop. ii. 322 : pace et otio, "acit. Hist. ii. 
67: nemo adeo ferus est, ut non mitescere possit, Hor. 
Ep. i. r, 39: hence, Zo become tame ; ferze quzedam nun- 


| quam mitescunt, Liv. xxxiii. 45 : cum in mari vituli tot- 


que piscium genera mitescant, Plin. H. N. x. 45. $. 62: 
labore mitescat (asinus), Pallad. Mart. 14: hence fig.; 
nemo adeo ferus est,ut non mitescere possit, Hor. (see 
above). 

MrirHRAS or Mirrma, s, m. (Mj2zz:), I. The 
Persian name for £he sun ; Claud. in Stilich. i. 63: Stat. 
"Theb. i. 7220; and Strabo. Forthis we read also Mithres 
(Mens), Curt. iv. 13, 12. II. 'T'he name of the chief 
priest of Isis; ipsumque Mithram illum suum sacerdotem 
praecipuum, Apul. Met. xi. post med. p. 267, 35. Elmenh.: 
complexus Mithram sacerdotem, ib. p. 270, 13. Elmenh. 
III. A4 cable or rope ; Isid. Orig. xix. 4. N. B. It is also 
written mitras, mitra, without h ; mitram, Stat. ''heb. 1. 
720. ed. Gronov. 

MrrnHnaAX or MirRaXx, acis, f. « kind of precious 


! stone ; mithrax a Persis adcepta est et rubri maris monti- 


bus, multicolor contra solem varie refulgens, Plin. H. N. 
xxxvii. 10. post med. 8$. 63: called also Mithridax, Solin. 
37 (80). ; : 

MrrHünÍXcUS, a, um, i. e. ad Mithram pertinens; e. g. 
sacra, Lamprid. in Commod. 9. 

MiTHRÍDATES, is, m. (MifogiZcz«), the name of seve- 
ral persons. I. The most celebrated is Mithridates the 
Great, king of Pontus, who carried on war with the Ro- 
mans, and gave them much trouble, until he was conquer- 
ed by Sylla and Lucullus, and lastly by Pompey in the 
time of Cicero, when he killed himself. He early accus- 
tomed himself to the use of poison, for which he had an 
antidote: hence poison had no effect on him ; profecit 
poto Mithridates sepe veneno, toxica ne possent seva 
nocere sibi, Martial. vi. 77, 2: namque Mithridates, max- 
imus sua etate regum, quem debellavit Pompeius :—uni 
ei excogitatum, quotidie venenum bibere prwsurtis re- 


MITHRIDATEUS 


mediis, ut consuetudine ipsa innoxium fieret, Plin. H. 
N.xxv. 2. post in. $. 2. He is said to have been ruler 
over twenty-five nations, and to have understood the lan- 
guages of them all: see Justin. xxxvii. and xxxviii. : Cic. 
pro Lege Manil.: again, Flor. iii. 8: Vell. ii. 18 : Gell. 
xvii. 17: Plin. H. N. vii. 24. $. 24: Cic. Fl. 17: he is 
especially famous for his antidote; ocius Archigenem 
quere, atque eme, quod Mithridates composuit, si vis 
aliam decerpere ficum, atque alias tractare rosas (i. e. si 
adhuc per annum vivere), Justin. xiv. 252 : which was 
called antidotum Mithridaticum, Plin. H. N. xxix. r. 
prope fin. $. 85 or, antidotus Mithridatios, Gell. xvii. 16. 
extr.; or, antidotum Mithridatis, Cels. v. 23. $. 3: in 
which latter passage we find the various quantities of the 
several ingredients, and so a regular recipe: cf. Seren. 
Samm. 61: Plin. H. N. xxiii. 8. med. 6. 771. II. A 
native of Phrygia, and witness against Flaccus ; Cic. Fl. 
17: hence, crimen Mithridaticum, ib., the accusation 
brought by him. III. A native of Pergamus, of 
royal descent, and a friend of Cesar; Hirt. Alex. 26, 27, 
28: Cesar made him king or prince of Bosporus (Cim- 
merius), in the room of Pharnaces ; ib. 78. 

MrirunipATEUS, a, um, (Mgdérses), i. q. Mithri- 
daticus, Mithridatic ; vultus, Manil. v. 510. 

MrrumnípATÍCUS, a, um, (Mgi3zcixóc), of, belonging, 
or referring to Mithridates, Mithridatie; bellum, Cic. 
Manil 3: regnum, Flor. iv. 2: victoria, over Mithri- 
dates, Plin. H. N. xv. 25. &. 30: thus also, triumphus, 
ib. xii. 4. $. 9: antidotum, ib. xxix. r. prope fin. 8. 8: 
see Mithridates. NN. B. Crimen Mithridaticum; see Mith- 
ridates, II. 

MrirunípATÍos ANTIDOÓTUS, (M/pérws), the 
dote of Mithridates ; Gell.: see Mithridates. 

MrrunipATIUS (0s), a, um, (M£giZeies), i. q. Mith- 
ridaticus ; e. g. herba Mithridatios (a Greek termination), 
Plin. H. N. xxv. 6. in. $. 26, named from Mithridates, 
Mithridatic: thus also, antidotus Mithridatios, Gell. (see 
above, Mithridatios): hence, Mithridatium (sc. oppidum), 
a town and fortress of Gallogrecia, or, which is the same, 
of Galatia; Strabo. 

MrrHmrpax. See Mithrax. 

Mirírico, avi, atum, are, (from mitis and facio, for, 
mitem facio), I. T'o make mild or soft; cibus mitifi- 
catus, Cic. Divin. ii. 26, well digested and changed into 
chyle (chylus): pinguescunt et plenilunio magis, quia 
nocte sidus tepido fulgore mitificat (sc. testaceous àni- 
mals), Plin. H. N. ix. 31. in. $. £o, renders them milder, 
softer, and so, with greater flavour. II. To vender 
mild, gentle, or easy; homines, Gell. ii. 12. post med. : 
hence, £o tame ; capti (elephanti) celerrime mitificantur 
hordei succo, Plin. H. N. viii. 7. extr. $. 7. 

Miriricus, a, um, (from mitis and facio), — I. Hen- 
dering gentle or easy. II. Easy, gentle ; mens, Sil. 
xii. 474: vapores, Prud. Hamart. 963: quam (ultricem 
necessitatem) ille faciet mitificam, Apul. de Mundo ad 
fin., i. e. mitigabit. 

MirícAniÍLÍTER, adv. (from adject. mitigabilis, which 
perhaps does not occur, but is from mitigo), or Mrr1- 
GANTET, adv. (from part. mitigans, of the verb mitigo, 
are), mildly, gently. 'l'he former occurs, Cel. Aur. Acut. 
lil. 4: the latter, ib. Tard. v. r. 

MrriíoAm:O, onis, f. (from mitigo), « mitigating, alle- 
vialing ; Cic. Or. iii. 30: Auct. ad Her. iv. 37. 

MirÍGATÍVUS, a, um, (from mitigo), Zhat mitigates or 
alleviates ; curatio, Col. Aur. Acut. i. 5. 

MiricATORÍUS, a, um, (from mitigo), Zha£ mitigates 
or alleviates ; urinam reddere, mitigatorium habetur, Plin. 
H. N. xxviii. 6. med. $. 17. 

MiriGo, avi, atum, are, (for mitem ago, i. e. facio), 

I. T'o make mild or milder, to take away the roughness, 
sharpness, or harshness of a thing; fruges, Cic. ap. Non. 
4- n. 293, to ripen: cibum, Cic. Nat. D. ii. 60, to render 
mild or soft, by boiling or roasting: dura saxa leone (i. e. 
pelle leonis) porrecto, Martial. ix. 44, 2, to make a seat 
softer and more pleasant by laying a lion's skin upon it : 
agros, Cic. Nat. D. ii. 52; Hor. Ep. ii. 2, 186, to loosen, 
and so, to render more fruitful: arbores sylvestres, Plin. 
H. N. xvii. ro. med. $. 12: admiscetur huic (secali) far, 
ut mitiget amaritudinem ejus, ib. xviii. 16. post in. &. 40: 
cervicum duritias, ib. xx. 22. prope fin. $. 92: febrem, 
Quint. ii. 17. ante med. $. 9: dolorem, Cic. Att. iii. 15. 
post in.: labores, Cic. Or. iii. 4: tormina, Plin. H. N. 
xx. 23. ante med. $. 96: thus also, caput sandalio, TT'ur- 
pil. ap. Non. 4. n. 293, to beat or strike, qu. to make 
soft by beating: vina diluendo, Plin. H. N. xiv. prope fin. 
$. 29, to make mild, weaken, thin : also, £o check, tame, 
vestrain; rabiem suum, Plin. H. N. x. 63. prope fin. $. 83: 
pilos detrahit et mitigat, ib. xxxv. 9. ante med. $. r9, 
thins: animal, Sen. Benef. i. 3: feritatem animalium, 
Plin. H. N. xxiv. 17. extr. $. 102 : tormina, Plin. H. N. 
(see above): morbum temperantia, Plin. Ep. i. 12: fe- 
brem quiete, Quint. ii. 17. (see above): amaritudinem 
frugum, Plin. H. N. xviii. 16. (see above): dolorem, 
Cic. (see above): labores, Cic. (see above): iram, Ov. 
"Trist. iv. 6, 15: aures elephantorum ad sonum motum, 
to accustom, Curt. viii. 14, 1r. II. Fig., ^o tame, 
calm, pacify, assuage ; animum alicujus, Cic. Balb. 26 : 
aliquem, Cic. Mur. 31: Cic. ad Div. i. 9. extr.: vi. 4. 
med.: Cic. Leg. ii. 24: Virg. /En. v. 783: tristitiam et 
severitatem, Cie. Or. ii. 58: invidiam, ib. 75: aures ali« 
cujus (aversas ab audiendo), Quint. xii. 1: labores, Cic. 
Or. iii. 4: dolorem, Cic. Att. iii. 15. post in. (see above): 
morbum temperantia, Plin. Ep. i. 12. post med.: 

quiete, Quint. ii. 17. (see above): tormina, Plin. H. N. 
xx. 23. (see above): amaritudinem frugum, (see above). 

MirvTÍLO, are, exprimit vocem acredule; e.g. matuti- 
nali tempore tunc mitilans, Auct. Carm. de Philom. 16. 

Miri, e, (according to Voss. Etymol. from gsiso», mi- 
nuere), I. Mild, mellow, i. e. not hard, voi 
sharp, of fruit, wine, &c.; poma, Virg. Ecl. i. 81: 
Petron. 135: suceus (herbarum), Ov. Met. xiv. 
uva, Virg. Georg. i. 448: vindemia, ib. ii. 522: 
(i. e. vinum), Virg. Georg. i. 344: ramo mitis oli 
Met. vii. 277, either on account of the oil, whic 
things mellow, or on account of the olive-b 
is a representation of peace, and so softens 
tions: hence fig.; "Thucydides fnisset matur 
Cic. Brut. 83: hence, mitis sum fusti 
31, made soft by blows. — If. Mild, 


anti- 


sorba, 


MITISSIME 


lum, Hor. Od. i. 18, 2: Stat. Sylv. iii. 5, 79 : thus also, 
ora, Stat. Sylv. i. 1, 102. III. Calm, gentle ; fluvius, 
Virg. JEn. viii. 88, flowing gently : thus also, vix credas 
labi (fluvium), ripis tam mitis opacis—ducit lympham, 
Sil. iv. 85: mitius pelagus, Sen. 'l'hyest. 589: also, gen- 
tle, harinless, innocxious ; involvere visa est mitis flamma 
comam, Sil. xvi. 121, without burning the hair. IV. 
AMiild, soft, gentle, i. e. not harsh or violent ; animus, Cic. 
Invent. i. 2 and 55: doctrina, Cic. Mur. 29: oratio, Cic. 
Senect. 9: homo, Plaut. Truc. iv. 3, 2: homo mitissi- 
mus, Cic. Cat. iv. 5: nihil tam vidi mite, nihil tam pla- 
catum, quam tum meus frater erat in sororem tuam, Cic. 
Att. v. r. ante med.: verba, Hirt. Alex. 70: verba lenia 
miti sono, Tibull. i. 9 (8), 2 : servitium, Propert. ii. 16 
(20), 20 : dare alicui consilium mite, Ov. Trist. i. 5, 5: 
malum, Lucil. ap. Non. 4. n. 293: cum videam mites 
hostibus esse deos, Ov. Pont. ii. 1, 48: mitius exsilium, 
Ov. Trist. ii. 185 : dolor mitior, Cic. Tusc. ii. 22: pena 
mitior, Quint. vi. 4. $. 16: Liv. i. 28: mitissima, the 
goddess "'hemis is so called, Ov. Met. i. 380, kind, gentle 
'I'hemis: mite deum (for deorum) numen Bacchus pec- 
casse fatentem restituit, ib. xi. 134, where mite deum 
numen is for mitis deus: unless we point the passage 
thus, mite deum numen (sc. est): Bacchus, &c.; Hein- 
sius would read, mite reum numen, &c.; others would 
read, deus. Also of animals, tame, gentle ; taurus, Ov. 
Met. ii. 680. Also with an accusative; nec Mauris ani- 
mum mitior anguibus, i. e. ratione animi, in animo, Hor. 
Od. iii. 10, 18 : also with a dative; hostibus, Ov., i. e. 
in hostes, (see above): thus also, peenitentiz mitior, more 
gentle towards those who repent, Tacit. Agric. 16. N.B. 
Mite, adverbialiter ; see Mite. 

MiriIssiME and Mirrvs, adv. See Mite. 

MiríuscULus, a, um, (from compar. mitior, mitius), 
somewhat more gentle ; febris, Cod. Aur. in pref. 

MrirRA, 2$, f. (uírez), a covering for ihe head, espe- 
cially of women ; Ov. Met. xiv. 654 : Ov. Fast. iii. 669: 
iv. 517: Propert. iv. 5, 70: Juv. iii. 66: qui primus 
mulieres lucida veste pinxit, capita earum mitris versico- 
loribus operuit, plurimumque picture primus contulit, 
Plin. H. N. xxxv. 9. in. $. 35: hence Clodius, when he 
went in woman's clothes to the solemnities of Bona Dea, 
had on a mitra; Cic. Harusp. 21: also of fashionable 
young men or fops, and of voluptuous or effeminate men ; 
Lucret. iv. 1123: Virg. /En. iv. 216: Stat. Theb. ix. 795: 
Martial. ii. 36, 3: thus Hercules wore one with Om- 
phale; crimen mitra repressit, Sen. Herc. (Et. 375: and 
Bacchus; Propert. iv. 2, 31: Sen. Hippol. 756; and 
C(Edip. 413: Stat. Achill. i. 616: it was a cap tied under 
the chin; Virg. /En. ix. 616: cf. Virg. /En. iv. 216. 
Probably, as appears from Mitella, this consisted merely 
of a wide band which covered the head in the form of a 
cap, and was fastened by other bands under the chin. 
Some suppose it to have been a cap or hat: see Serv. ad 
Virg. /En. iv. 216. It was also formerly worn by the 
Lydians, Phrygians (Virg. /En. iv. 215: ix. 616), Ara- 


bians (Claud. in Stilich. i. 156: Plin. H. N. vi. 28. prope | 


fin. $. 32: Solin. 33), and other Asiatic people; and so 
also by men. .N. B. Mitra, », m. or Mitras, w: see 
Mithras. 

MrrRAS or MiTRA, w, m. See Mithras. 

MrrTRATUS, a, um, (prop. a part. of the otherwise ob- 
solete verb mitro, are, i. e. aliquem mitra instruere, &c.), 
that wears a, mitre (mitra) ; Arabes mitrati, Plin. H. N. 
vi. 28. prope fin. $. 32: non hic Cinyphius canetur Am- 
mon, mitratum caput elevans arenis, Sidon. Carm. ix. 
204. 

MrTnRÜrA, :, f. (dim. of mitra, i. q. mitella), & small 
cap; alba quasi mitrula lineatus serpens, Solin. 27 (40). 

Mrr TO, misi, missum, 3. (according to Voss. Etymol. 
from biu Or using, mitto, missum facio, dimitto), gen., 
to let a person or thing go, whether with, the consent of 
both parties, or only of one's own will. I. T^ let go, 
give free course to any thing; equum per ignes, Hor. Od. 
iv. r4, 24: curas ex animo, Liv. xxx. 3, to dismiss from 
the mind: curam de pectore, Virg. /En. vi. 85: ali- 
quem intro, to let in, Plaut. 'T'ruc. iv. 2, 43, mittin' (i. e. 
mittisne) me intro (for mittesne): thus also, intro mitti, 
ib. 19, to be let in or admitted : exercitum inermem mit- 
tere, to send forth, Liv. ix. 5: mitte me, suffer me to go, 
do not hinder me from going, Ter. Ad. v. 2, 5: Plaut. 
Mil. iv. 2, 75: pullarium in auspicium, Liv. x. 40: hos- 
tem e manibus, Liv. xxii. 3: xxxii. 9; or, de manibus, 
Liv. xxi. 48: certamen manibus, Liv. xliv. 36 : cf. Ma- 
nus: thus also, equos (in the public games), Ov. Am. iii. 
2, 66: Varr. L. L. iv. 32. post med.: quadrigas (in the 
games), Liv. viii. 40: xlv. 1 : desultorem, Liv. xliv. 9; 
Hyg. Fab. 80. extr., to ride and shew his skill: aliquem 
(e vinculis), Liv. xxxviii. 60, to let go, i. e. to release: 
luna mittit lucem in terras, Cic. Nat. D. ii. 40, sheds, 
casts : aliquem ad mortem, Cic. "usc. i. 41 ; or, morti, 
Plaut. Capt. iii. 5, 34, to give over to death: aliquem in 
foveam, to throw, Liv. ix. 5 : aliquem in negotium, Cic. 
Rab. Post. 2, to give him something to do with business: 
se, to throw one's self, let himself down, leap, go, &c. ; 
se in aquas, Ov. Am. iii. 6, 80: se ab alto saxo, Ov. 
Met. xi. 340: aliquem ex arce, ib. viii. 250: corpus saltu 
'ad terram, to leap down, Virg. /En. ii. 566: se in ali- 
quem, Cic. Mil. 28, to attack : se in medium, Quint. xi. 
I. post med. $. 24: se in federa, Virg. /En. xii. 191, to 
enter into or make: aliquem in possessionem, Cic. Quint. 
26, to put in possession : legiones sub jugum, Cic. Offic. 
iii. 30; or, sub jugo, Liv. iii. 29, to make to pass under 
the yoke: mittere in suffragium, Liv. iii. 645; xxxi. 7 
and 8, to send to vote, send to the poll: judices in con- 
silium, Cic. Verr. i. 9, to send the judges to deliberate 
upon a matter, concerning which they were afterwards 
to give their votes: thus also, deos, Plin. Paneg. 67: 
mittere lares (i. e. domum) sub titulum, Ov. Rem. 302, 
to | ride a house for sale or hire: aliquem in arma, Ov. 
de Nuce 110, to send: aliquem in literas, i. e. literis man- 
dare, Vopisc. in Tacit. 11: 
aliquem (^ 


MITTO 


MITULUS 


cutem, Hor. Art. 476: thus also, aliquem, Plaut. Men.|(see above): se ab alto saxo, Ov. (see above): aliquem 


V. 7, It: Ter. Ad. v. 2, 5: thus also, facere, aliquem 
missum, Cic. Offic. iii. 31. extr. ; and "Ter. And. v. r, 
e III. 7'o omit, pass over, with an accusative, with 
an infinitive, with de, quod, &c.; ambages, Liv. xxxiv. 
39: hec omnia mitto: illud dico, dominum expulsum 
esse, &c. Cic. Quint. 27. extr.: prolia, Cic. Mur. 15: mitte 
precari, i. e. ne preceris, noli precari, Ov. Met. iii. 614: 
mitte sectari, Hor. Od. i. 38, 3, i. e. ne secteris, noli sec- 
tari: thus also, cetera mitte loqui, ib. Epod. xiii. 7: mitto 


mitte male loqui, Ter. And. v. 3, 2: maledicta, Ter. Ad. 
V. 3, 9: mitte istec, ib. 52: mitto de melle, Cic. Verr. 
ii. 74: de parte, Cic. Pis. 20. post med. : mitto alia, qu:e 
audio, multa, mitto furta, Cic. Att. vii. 2. prope fin.: 
mitto, quod invidiam——subieris, Cic. ad Div. xv. 4. post 
med. $. 27, not to mention that you: thus also, mitto 
(al. omitto) quod ——offeruntur: mitto, quod censent, &c., 
Plin. Ep. viii. 6. post in. $. 4: thus also, missum facere 
aliquid, to pass over, omit; ut hec missa faciam, Cic. 
Rosc, Am. 45 : iram facere missam, "Ter. Hec. v. 2, 14: 


horum agrorum missos faciam qusestus, Cic. Verr. iii. 44: 
also, mittere, fo slight, take no trouble concerning a thing: 
thus also, missum facere aliquid, e. g. honores, Cic. Sext. 
66; or it may mean, to leave alone, i. e. not to ask for; 
which comes to the same: also, mittere, (o cease, end; 
odium mittere ac finire, Liv. xl. 46: timorem, Virg. JEn. 
i. 203 (207): certamen, ib. v. 286 and £45: thus also, 
facere missum aliquid, i. q. mittere, e. g. iram missam 
facere, Ter. Hec. v. 2, 14: amorem, ib. iii. 3, 48. 

IV. To dismiss; milites, Liv. xliii. 14 and 18: thus also, 
missum facere, e. g. Auct. B. Afric. 44, vos missos facio: 
thus also, uxorem missam facere, Suet. Calig. 25, to put 
away, repudiate: feminam mittere, Plaut. Pon. prol. 
100: thus also, senatum, Ces. B. C. i. 13: thus also, 
praetorium, Liv. xxi. $4: hence, manu (out of one's 
power) mittere; see Manumitto or Manus: lictores, Cic. 
Att. ix. r. med. V. To set at liberty, discharge, ve- 


illud dicere: illud dico, eum, &c., Cic. Quint. 27. extr. : | 


lease ; mitti eum jubere, Liv. xxxviii. 60: hence, manu | 


mittere; see Manumitto and Manus : thus also, missum 
facere, e. g. eum statim missum feci, Ces. in Cic. Ep. ad 
Att. viii. post Ep. 6: quin missum (eum) fieri juberet, 
Nep. Eum. rr. VI. To let or cause to go out or from 
one's self or another person; sanguinem, Cels. ii. ro. in.: 
and, alicui, ib., to let blood : and fig., £o Jet blood ; ut — 


2n rm . | 
medicus— ; sic Appius (Claudius, praetor in Cilicia before | 


Cicero) cum 2£ 2Q«iotesos provinciam curarit, sanguinem 
(huic provinciw) miserit, quidquid potuit detraxerit, &c., 
Cic. Att. vi. 1. post in., had plundered it: and thus, mit- 
tere sanguinem invidiw, fig., to lessen it; missus est san- 
guis invidi; sine dolore, Cic. Att. i. 16. post med. p. £37. 
ed. Ernest. noviss., has diminished without injuring us: 
florem mittere, to blossom, flower, bear or put forth 
flowers ; prima album florem mittit cum purpureo, Plin. 
H. N. xxiv. 9. post in. $. 38: thus also, florem purpu- 
reum, ib. xx. 23. prope fin. $. 99: thus also, folium quz- 
dam ab radice mittunt, quzedam a cacumine, ib. xviii. 7. 
ante med. $. 10, 5 : radices, to strike root, Colum. iii. 18. 
extr. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads emittit for eque 
mittit: succum sanguineum, Plin. H. N. xxv. 6. extr. 
$. 32: vocem, Cic. Sext. 19; Liv. iii. 38; xxx. 12; xxxv. 
32; Lucret. iii. 945, to utter: vox de quzstura nulla 
missa est, Cic. Fl. 3. in., no report has been made, no- 
thing has been spoken of it, no mention has been made: 
thus also, orationem, Cas. B. C. i. 2: hence, fo give, 
shew (a sign); signum; timoris, Ces. B. C. i. 71: sig- 
num sanguinis, Lucret. i. 88r, to have a mark of blood, 
or something like blood. VII. To send to a place, 
send away ; aliquem, Cic. Verr. i. 26 : Ter. Heaut. iv. 
4; I4: legatos ad aliquem, Ces. B. G. i. 27: Cic. ad 
Div. xv. 4. post in. $. 5: alicui aliquem auxilio, Ces. B. 
G. i. 18: literas, Cic. Att. v. at. in.: literas ad aliquem, 
Nep. Att. 20: Cic. Att. vi. 5. post med.: alicui literas 
obvias, ib. vi. &. post in.: Cesaris literarum exemplum 
tibi misi, ib. vii. 23. extr.: librum ad aliquem, ib. viii. 
12. extr.; or, alicui, ib.: the accusative is also omitted 
before qui; misi qui hoc ei diceret, for aliquem misi, qui, 
&c., Cic. Phil. i. $5: misimus, qui solveret pro vectura, 
Cic. Att. i. 3: followed also by an accusative with an in- 
finitive; legatos ad me misit, se——venturum, Cic. ad Div. 
xv. 4. ante med. $. 9, where we must understand the 
words qui dicerent : thus also, nuntios mitterent, se pre- 
mi, Liv. xxiii. 7: followed also by ut, when desire is im- 
plied; liter: misse, ut— diceret, Liv. viii, 23: thus also, 
missum facere, for mittere, to send ; cohortes missas fa- 
cias, i. e. mittas, Pompei. ad Dom. in Cic. Ep. ad Att. 
viii. post Ep. 2: again, luna mittit lucem in terras, Cic. 
(see above). XN. B. Followed also by an infinitive for 
the supine, or for ad seq. part.; e. g. misit orare, Ter. 
Eun. iii. 3, 22: semper in oceanum mittit me quzrere 
gemmas, Propert. ii. 13 (16), 17: omnia namque tuo se- 
nior, te quzerere misso, retulerat Nestor, Ov. Her. i. 37: 
ego huc missus sum ludere, Plaut. Cas. iii. 5, 48: nam 
parasitum misi Coriam petere argentum, Plaut. Curc. i. 3, 
50: hence, rr. T'o send to, give, inspire ; alicui mentem, 
Virg. /En. xii. 554. 2. T'o send word to, whether by let- 


ler or word of mouth ; Curio misi, ut medio honos habe- 
retur, Cie. ad Div. xvi. 9, have written to him: thus 
also, quid ? tu me hoc tibi mandasse existimas, ut mihi 
vadimonia dilata, Chresti compilationem, mitteres, Cic. 
ad Div. ii. 8. in., thon shouldest have written: nunquam 
ad suorum quemquam literas misit, quin Attico mitteret 
(i. e. scriberet), quid ageret, inprimis quid legeret, Nep. 
Att. 20: mittere alicui salutem, Ov. Trist. v. r3, r: 
mandata, Propert. iv. 3, 1: misit Brutus ad me, per lite- 
ras purgat Cwsarem de interitu Marcelli, Cic. Att. xiii. 
10, wrote, or, sent a person (with a letter) to me: id cu- 
jusmodi sit, ad me mittas velim, ib. iv. 11. 3. To occa- 
sion, make, causes funera "Teucris, Virg. /En. xii. 629. 

VIII. To hurl, throw, cast ; pila, Cis. B. C. iii. 93: Ov. 
Fast. ii. 104: tormenta, Cws. DB. C. ii. 9: iii. 51: te- 
lum, ib. iii. $1: hastam, Ov. Met. xi. 8: quantum semel 
ire missa sagitta potest, ib. viii. 696 : nec longius abfuit 
inde, quam quantum novies mittere funda potest, ib. 584; 
where we may understand lapidem, nine casts : lapides, 
Petron. go: panem, to throw or give bread, Phaedr. i. 
23, 3: talos, Hor. Sat. ii. 7, 17: lucem in terras, Cic. 
(see above): hence, canem, Suet. Aug. 71, an unlucky 


throw at dice: also, £o throw, cast; aliquem ex arce, Ov. ! lia homini, 


in foveam, Liv. ix. &. IX. Fig., to put or set in or on; 
manus ad arma, Sen. de Ira ii. 2. extr.: pira in vasculo, 
Pallad. Febr. 25. ante med.: cinerem in dolio, ib. Octob. 
I4: fert missos patella cibos, Ov. Fast. vi. 310, i. e. im- 
positos. X. Fig., to let fall ; lucem in terras, Cic. (see 
above): rosam, Ov. Fast. v. 360. . N. B. r. Misti for 
misisti, Catull. xiv. r4: mittin' for mittisne? Plaut. 
Truc.iv.2, 43. 2. Missus has all these meanings: for 
the phrases, aliquid facere missum, hominem facere mis- 
sum, rem missam, &c., see above. 3. It may also be 
rendered, /o give; signum, Ces. (see above): panem, 
Phiedr. (see above). 

MrrÜrLus. See Mitylus. 

MirYLENE, es, and MrTYLEN/E, arum, (Miro2for, 
Strabo), the chief town of the island Lesbos, birthplace 
of the philosopher Pittacus, Alczus, and of Sappho; the 
singular occurs, Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39: Mela 
ii. 7. ante med.: Hor. Od. i. 7, 1: Liv. xxxvii. 21: plur., 
Cic. ad Div. iv. 7. post med.: Cxws. B. G. iii. 102: Plin. 
H. N. xxxii. r1. post med. &. 53. N. B. It is written ' 
also Mytil. Hence, I. Mitylen:eus, a, um, (or Mytil.), 
of or belonging to Mitylene; Diophanes Mitylen:eus, Cic. 
Brut. 27: mango, Martial vii. 7o, 9: triremes, Liv. 
xxxvii. 12: latebre, Lucan. v. 786: vulgus, ib. viii. 109: 
Mitylenzi, the inhabitants, Liv. xxxvii. 21: Nep. Thras. 
4: Plin. H. N. v. 3o. post med. $. 33.  N. B. Et adop- 
tatum patricium a plebeio, Gaditanum (i. e. Balbum) a 
Mitylenzo (i. e. heophane), Cic. Att. vii. 7. post med. : 
Theophanes, the friend of Pompey, was a native of Mity- 
lene. 1I. Mitylenensis, e, i. qQ. Mitylenzus; "Tacit. 
Ann. xiv. 53. 

MirYLus, MrrUrLUS, or MvTILUS, or Mv TULUS, i, 
m. (seems to be a Latin word, at least Athen:eus, iii. 8, 
says that the Romans gave the name ózzo) to the 
kind of muscle called tellina), a kind of muscle or shell- 
Jish ; Plin. H. N. ix. 51. post in. $. 74: xxxii. 9. post in. 
$. 31: Cato R. R. 158: Martial. iii. 59, 4: Hor. Sat. ii. 
45.28. 

MrrYs, yos or yis, a river of Macedonia, near the bor- 
ders of "T'hessaly. 

MiUnus vERnsUS, (uiíovges ecízzo£), a. hevameter hav- 
ing at the end an iambus instead of a spondee ; "Terent. 
Maur. 

Mix anIUS, MixT10, MixrUnA, MixTUS, &c.. See 
Mistarius, Mistio, &c. 

Mz x1, orum, a nation in the interior of Asia, to the 
east of Susiana; Susianis ad orientem versus junguntur 
Oxii latrones et Mizeorum quadraginta populi liberz fe- 
ritatis, Plin. H. N. vi. 27. med. $. 31. 

Mizaaus, i, i. q. Minizus, a town of Galatia; Tab. 
Peuting. 

Mizrz, orum, the name of two people, majores and mi- 
nores, in Arabia; Plin. H. N. vi. 28. med. 8. 32. 

MNA, f. i. e. mina; Plin. H. N. xxi. 34: see Mina. 

MxasÉas, e, (Mvyzeízs), the name of several persons ; 
thus, of a writer, native of Miletus, who wrote on agri- 
culture, and a Periplus; Varr. R. R. i. r, 9: Colum. i. 
1, 9: Plin. H. N. xxxvii. 2. extr. $. 11. 

MewasrTIMUS, i, a celebrated painter; Plin. H. N. 
XXxv. II. prope fin. $. 40, 42. 

MxASON, onis, a prince (tyrannus) of Elatea in Pho- 
cis, and a lover of the fine arts; Plin. H. N. xxxv. 1o. 
post med. $. 36, r9 and 2r. 

MxasvnRioN (um), i, a place in the island Rhodes; 
Strabo. 

Mxzuiox, i, (Myrgsio»), a promontory of 'Troglodytice 
in Africa; Ptol. 

MxEnox, ónis, (uvZguv), i. e. memor, I. Mind- 
ful. II. Having a good memory: hence, Artaxerxes 
Mnemon, the name of a king of Persia; Nep. Reg. 1: 
so called on account of his excellent memory. 

MNEnÓNÍDES, um, f. the Muses (being the daughters 
of Mnemosyne); Ov. Met. v. 268. ed. Heins. and Bur- 
mann., where earlier edd. read M«onidas. 

MNEMÓSYNE, es, f. (Mvzuozóvz), i. e. memoria: the 


| mother of the Muses by Jupiter; Cic. Nat. D. iii. 21: 


Phaedr. iii. 18: Apollod. i. 3, 1: daughter of Uranus and 
the Earth, Apollod. i. i, 3: hence, nat:e Mnemosynes, 
i e. Muse, Auson. Ep. iv. 64. .N. B. Mnemosyns, 
arum, the Muses; Mnemosynarum, Auson. Idyll. xi. 30, 
where others, as Heins. ad Ov. Met. v. 268, read Mne- 
monidarum for Mnemonidum : and thus ed. Toll. 

MwEMÓsYNON or MNEMOSYNUM, i,n (uvzgóeuvoy), 
a memorial ; Catull. xii. 13. 

MxEsaAncHus, i, (Mv/ezexec), I. Father of the 
celebrated Pythagoras, according to Apul. Flor. 2. post 
med. p. 351, 20. Elmenh.; and Diog. Laert. viii. 1: ac- 
cording to others he was called Demaratus. IL.À. 
certain Stoic philosopher ; Cic. Or. i. rt and r7. 

MxEsiLÉOs, a son of Pollux by Phobe ; Apollod. iii. 
II, 2 

MxxEsiTuÉus, 1, (Mvze/2cs), I. A certain physi- 
cian; Pausan. in Att. post med. p. 35. Wechel.; and 
Plin. H. N. xxi. 3. post med. $&. 9. Hard., where the 
earlier edd. have Mnestheus. II. A celebrated painter 
of Sicyon ; Plin. H. N. xxxv. tr. prope fin. $. 40, 42. 

MNESTER, eris, m.(u»17722), — I. i. e. procus; Hyg. 
Fab. 126: it is the Greek z»ne74z. — II. A man's name; 
as, M. Lepidus Mnester, a pantomime ; Suet. Cal. 36 and 
57. Also another, "Tacit. Ann. xiv. 9. 

MNEs'THEUS (dissyll.), & and éos, a Trojan and de- 
scendant of Assaracus; he attended /Eneas on his voyage, 
and took part in the games celebrated by him: he is said 
to be the progenitor of the Memmian family: see Virg. 
JEn. v. 117. seq.: xii. 127: Hyg. Fab. 273. 

MxEsTRA, 2, (Mvizvgz), one of the daughters of Da- 
naus; Apollod. ii. 1, 4. 

MxEvis, idis, m. (6 Mvei;;, /Elian. Hist. Anim. xi. 
11: Plutarch. in Isid. et Osir. 375 and Strabo xvii.), a 
god of the Egyptians worshipped under the form of an 
ox at Heliopolis ; or, an ox to which they paid divine 
honours; ubi (in Heliopolis) fuit Mnevidis regia, Plin. H. 
N. xxxvi. 8. extr. $. 14, 2. 

Mx1ARA, a town of Mauritan, Caesar. ; Ptol. 

Mxizvs, i, a town of Galatia. See Minizas. 

Montis, e, (from moveo), moveable, easy to be moved ; 
turris, Liv. xxi. r1: oculi, Cic. Nat. D. ii. 57: superci- 
et pariter et alterne mobilia, Plin. H. N. xi. 
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"MOBILITAS 


37. ante med. $. &r: wquor, Ov. Her. ii. 128 : penna, 
Ov. Art. ii. 62 : folia, Ov. Am. iii. £, 35 : nervis mobile 
lignum, Hor. Sat. ii. 7, 82: mobilior aér, Lucret. iv. 344: 
mobilior fervor, Cic. Nat. D. ii. 11: mobilissimus ardor, 
ib.: hence, mobiles res, (with lawyers), moveables, chat- 
tels, not. fivtures ; Ulp. in Pand. vi. x, 1: xxi. 1, 1. in.: 
Paul. ib. xxxii. 2, 3. post med. $. 13: thus also, sing., res 
mobilis ; e. g. si res mobilis petita sit, &c., Paul. ib. vi. r, 
IO: hence, /oose, not firm; remedium ad dentium (for 
dentes) mobiles firmandos, Plin. H. N. xxi. 31. post med. 
$. 105 : thus also, si mobiles sint (dentes), ib. xxiv. 6. 
prope fin. $. 59: hence, I. Fig., moveable, pliable, 
Jlewible, easy to be ewciled ; setas, Virg. Georg. iii. 165: 
mobilis prece, Sen. CEdip. 992 : populus mobilior ad cu- 
piditatem agri, Liv. vi. 6: gens ad omnem auram spei 
mobilis, Liv. xxix. 3. extr. ll. Rapid, quick, nimble ; 


ingenium, Vitr. v. 7. extr.: sum pedibus mobilis, Plaut. | 


Mil. iii. r, 36: venti, Ov. Her. v. 110: hora, Sen. Hippol. 
II4I: cursus, ib. 446. 


fickle disposition : voluntates regie, ib. 113 (121): Galli 
sunt mobiles in consiliis capiendis, Cs. D. G. iv. 5: ani- 
mus, Cic. ad Div. v. 2. extr.: caduca semper et mobilia 
hzc esse duxi, Cic. Dom. 58: mobilium turba Quiritium, 
Hor. Od. i. r, 7: populus, Nep. Timoth. 3. 

MonirLÍTAs, àtis, f. (from mobilis), I. Moveable- 
ness; animalis, Cic. Nat. D. ii. 15: lingue, Cic. Or. i. 
28, volubility, rapidity : hence, /ooseness, of the teeth ; 
radix decocta (sanat) furfures capitis et dentium mobili- 
tates, Plin. H. N. xx. 21. post in. $. 84. II. Fickle- 
ness, changeableness ; hominis, Cic. Phil. vii. 3: has tam 
prosperas tamque inopinatas res consecuta est subita com- 
mutatio, quod fortuna sua mobilitate, quem paulo ante 
extulerat, demergere est adorta, Nep. Dion. 6: ingenii, 
Sallust. Jug. 88 (93): vulgi, Tacit. Hist. iii. 8. 

MontrirEn, adv. (from mobilis), moveably, with mo- 
lion, quickly; palpitare, Cic. Nat. D. ii. 9. 

MoníriTo, are, (from mobilis), — I. T'o render move- 
able ; inde a&£r: inde omnia mobilitantur, Lucret. iv. 
249. . IL. To render quick; letitia me mobilitat, Czecil. 
ap. Non. 4. n. 3oo. 

Moca, :, (Móxz), a town of Arabia Petrea ; Ptol., and 
Numus Antonini Pii ap. Patin. 

Mocrr.La, 2, à Roman surname ; Julius Mocilla, Nep. 
Att. r1, where some would read Motacillam for Mocil- 
lam. 

Mocosus, a, um, (from x», irrisor, cavillator), 
mocking, salirical, seems not to occur; but in Cic. Att. 
i. r3. ante med., cavillator genere illo moroso, some 
would read mocoso for moroso; and in Quint. ii. 3. extr., 
where the words are, esse hanc inotiosam actionem, some 
would read mocosam for inotiosam. 

Monac, arum, a people of Asiatic Sarmatia ; Ptol. 

MÓpÉRABILIS; e, (from moderor), that can moderate 
or govern itself, moderate, temperate ; nox et amor vinum- 
que nihil moderabile suadent, Ov. Am. i. 6, 59. 

MÓDEÉRAMEN, Ínis, n. (from moderor), i. q. modera- 
mentum, I. T'hat by which any thing is governed or 
managed ; innixus moderamine navis, Ov. Met. xv. 726, 
the rudder, helm : capiat alius moderamina, ib. iii. 644, 
let another be steersman : thus also, equorum, e. g. cur- 
rus rogat ille (Phaéthon) paternos, inque diem alipeduum 
jus et moderamen equorum, ib. ii. 48, the reins; but see 
the following: hence, « governing, managing ; equorum, 
Ov. (see above) : rerum, of the state, Ov. Met. vi. 677: 
ingenium est, quod eget moderamine nostro, ib. xiii. 362. 
II. 4 means of moderating or mitigating ; invenire, Cod. 
Theod. xi. 30, 64. .N. B. Moderamen inculpatze tutelc, 
self-defence, seems not to occur; but for this we find, 
moderatio inculpat: tutele, Cod. Just. viii. 4, 1. 

MÓDÉRAMENTUYXM, i, n. (from moderor), i. qQ. mode- 
ramen; e. g. moderamenta vocum, Gell. xiii. 6, i. e. ad- 
centus. 

MÓDÉRANTERZ, adv. (from moderans), wi/h modera- 
lion ; quis habere profundi Indu manu validas potis est 
moderanter habenas? Lucret. ii. ro95 : comp. moderan- 
tius is said to occur, Ov. Met. i. 510: Ov. Art. ii. 353: 
Ov. Pont. i. 8, 71: but most edd. have moderatius. 

MÓpÉRATE, adv. (from moderatus, a, um), with mo- 
deration, moderately, temperately ; aliquo uti, Cic. Offic. 
ii. 5: uti rebus secundis, Liv. xxx. 42 : dicere, Cic. Font. 
10: omnia humana ferre, Cic. ad Div. vi. r. med. : jus 
dicere, Cows. B. C. iii. 20: insequi hostem, Hirt. B. G. 
viii. 12: moderatius, Cic. Fin. i. r; and, Cic. Or. 82: 
Ov. Met. i. 510: Ov. Art. ii. 353: Ov. Pont. i. 8, 71: 
moderatissime, Cic. Leg. iii. 5. 

MónpÉnATIM, adv. (from moderatus, a, um), i. q. mo- 
derate; e. g. quzecunque dies naturaque rebus paulatim 
tribuit, moderatim crescere cogens, Lucret. i. 324. 

MópÉnarÍo, onis, f. (from moderor), moderation, in 
anger and other passions, in eating and drinking, &c.; 
populi, Cic. Or. ii. 9: animi, Cic. Senect. r: dicendi, in 
speaking, Cic. Manil. 16; and Agr. ii. 1 : lzetari te nostra 
moderatione et continentia video, Cic. Att. vi. 2. ante 
med.: college, Cic. Sext. 33: si meam cum in onini vita 
tum in dicendo moderationem modestiamque cognostis, 
Cic. Phil.ii. 5. in.: veri etiam simile illud est, qui sit 
temperans, quem Greci cZ$covz adpellant, eamque virtu- 
tem cw$e»$v vocant, quam soleo equidem tum tem- 
perantiam tum moderationem adpellare, nonnunquam 
etiam modestiam, Cic. Fin. iii. 8. in. : moderationem in 
cibo adhibere, Cels. iii. 18. post med. : also of the weather, 
heat and cold ; conflagare terras necesse est a tantis ar- 
doribus, moderatione et temperatione sublata, Cic. Nat. 
D. ii. 34, moderateness, temperateness: hence, I2 
Regular arrangement, regularity ; numerorum, Cic. Or. 
i. 60: rei familiaris, Cic. Dom. 58; or here it may mean, 
measure: continenti$, Cic. Offic. iii. 25. extr. N. B. 
Moderatio inculpate tutele, defence for life, Cod. Just. 
viii. 4, I. II. Government, regulation ; xnundi divina 
in homines moderatio, Cic. Nat. D. iii. 35: omnia in 
unius potestate ac moderatione vertentur, Cic. Verr. Act. 
i. 7. extr. III. Measure; definita moderatio rei fa- 
miliaris, Cic. Dom. 58. (see above). 

MónpEÉRnATOnR, óris, m. (from moderor), I. One 
that moderates any thing, observes a proper meusure, or 
causes it to be observed, a moderator ; ire, &c.: hence, 
II. One that duly manages a thing, that regulates, directs, 
or governs a thing, a governor; sol moderator dierum, 


MODERATRIX 


Cic. Tusc. i. 28: moderator arundinis, Ov. Met. viii. 
856, a fisherman : equorum, Ov. Met. iv. 245, of the 
horses of the sun, sc. Phobus : ipse tamen velox celerem 
super edere corpus gaudet equum validisque sedet mode- 
rator habenis, "'ibull. iv. 1, 115: aratri, Lucret. vi. 1251 : 
(thus a steersman is called moderator, sc. navis, Ov. 
Fast. iii.5$93: juvente, a tutor, Martial. ii. 9o, 1 : in- 
esse in hac celesti domo——rectorem et moderatorem, Cic. 
Nat. D. ii. 35: populus Romanus, paulo ante gentium 
moderator, exutus imperio, gloria, jure, agitandi inops, 


III. Znconstant, changeable, | 
Jickle ; ingenium, Sallust. Jug. 46 (£0), and 66 (70), a | 


&c., Sallust. in Orat. Lep. adv. Sull. ante med. $. rr. 


|i. 2, 152 : moderator ineuntium certamina virorum, Plin. 
| Paneg. 13: vitz, Nazar. in Paneg. ad Constantin. 15. 
MÓnpÉRATRIX, icis, f. (from moderor), I. She that 


deratrix omnium commotionum, Cic. Tusc. v. 145; or 
| here it may mean, a female ruler: illec anus sibi mo- 
deratrix fuit, Plaut. Cist. ii. 2, 3. II. 4 female ruler, 
governess; materie, Cic. Nat. D. iii. 39: factorum, Cic. 
Phil. v. 18: officii, Cic. Fl. 24: commotionum, (see above) : 
noctis moderatrix Cynthia, Stat. "heb. x. 365. 

MonpERaTUs, a, um. See Modero. 

MODERNUS, a, um, new, modern, and MonERNITAs, 
atis, are words of a late date: see Du Fresne Glossar. 

MópÉno, avi, atum, are, (from modus), i. q. moderor, 
I. T'o moderate, tame ; voci, Plaut. Mil. ii. 2, 115 : neque 
tuum te ingenium moderat, Pacuv. ap. Non. 7. n. 23 
and 36; and c. 4. n. 279: te nec moderat metus, Acc. 
ib. Il. T'o regulate, manage ; et pro qualitate per- 
sonarum et actio formatur et condemnatio moderatur, 
Paul in Pand. iii. 5, 15: ita res moderetur, ut, &c., 
Ulp. in Pand. xiii. 3, 39: hence, moderatus, a, um, is 
commonly used adjective, moderate, keeping or observing 
due measure, regular, properly arranged. or constituted ; 
of persons and things; senex, Cic. Senect. 4: mores, 
Cic. ad Div. xii. 27: cultus, Cic. Divin. i. 29: convi- 
vium, Cic. Mur. 6: otium, Cic. Brut. 2: oratio, Cic. Or. 
1i. 8, regular: ventus, Ov. Trist. iv. 4, 54: homo, Cic. 
Font. 14: Cic. Tusc. iii. 8: doctrina, Cic. Mur. 29: con- 
stantia, Cic. Tusc. iii. 8: Caesar fuit moderatissimi sen- 
sus, Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 24: homo moderatior, 


Manil. 22. 

MópnÉnon, atus sum, ari, (from modus), to fi» a mea- 
sure for a thing ; non vinum homini sed vino homines 
moderari solent, Plaut. "Truc. iv. 3, 57: hence, I. To 
put a, measure to, moderate, tame ; ire, Liv. iv. 7: Hor. 
Ep.i. 2, 59: linguz, Plaut. Curc. iv. 1, 25: animo et 
orationi, Cic. Q. Fr. i. i, 13: fortune suem, Liv. xxxvii. 
35: animos in secundis, ib. xlii. 62 : gaudium, "Tacit. 
Ann. ii. 72: duritiam legum, Suet. Claud. 14: pretia, 
ib. Domit. 7: cui (Quinto filio) moderabor diligentius, 
Cie. Att. v. 20. extr. moderate, restrain; or it may 
mean, govern. II. To manage any thing properly, to 
regulate, manage, rule ; equum, Lucret. v. 1297: Cows. 
B. G. iv. 33: cursui, Tacit. Ann. ii. 70: se moderari et 
regere, senatum servire populo, cui populus ipse mode- 
randi et regendi sui potestatem, quasi quasdam habenas, 
tradidisset ? Cic. Or. i. 52. extr.: oratio sibi ipsa mode- 
retur, ib. iii. 48 : consilia officio, Cic. Fin. ii. 25 : omnia, 
Cic. Acad. iv. 27. extr.: Cic. ad Div. ii. 7: res rusticas, 
Cic. Verr. iii. 98: navim, Cic. Invent. ii. 51: animo et 
orationi, Cic. (see above): cui moderabor, Cic. (see 
above): uxoribus, Cic. ap. Non. 9. n. 7: maria, Cic. Nat. 
D. iii. 39, to govern : also, in aliquo (1. e. in respect of) ; 
ceterum in utroque magis studia partium, quam bona aut 
mala sua moderata (sunt), Sallust. Jug. 72 (76). $. 3; 
i.e. regnarunt, valuerunt, prevailed more, had greater 
influence. .N. B. See part. moderatus in Modero. 

MÓDEsTE, adv. (from modestus, a, um), I. With 
moderation, moderately ; insolentiam continere, Cic. Agr. 
i. 6: rebus secundis modeste uti, Liv. xxx. 42 : munifi- 
cus, Hor. Sat. i. 2, 50: lingua uti, Ov. Fast. ii. 607: 
progreditur intrepide (ad pugnandum cum hoste) mo- 
desteque obviam, Gell. ix. 11: vivere, Plaut. Pers. iii. r, 
18: Romam venire, Cic. ad Div. xiv. 14: aliquid ferre, 
Ter. Phorm. i. 3, 18: cum modeste fiunt, Cic. Att. ix. 
19. in.: modestissime vivere, Varr. ap. Non. zr. n. 274: 
ut dignitate a me data quam modestissime utare, Plin. 
Ep. i. 19, 3: also, moderately, tolerably ; quaterna coch- 
learia completa modestius, Pallad. Oct. xiv. r£ : hence, 
II. AModestly, discreetly, soberly ; terram intuens, Ter. 
Eun. iii. 5, 32: qui modeste paret, Cic. Leg. iii. 2: ten- 
tare, Ov. Pont. i. 2, 67: parcius et modestius preten- 
tanda est judicis misericordia, Quint. iv. 1. ante med. 
$. 28:in convivio liberi vestri modestius (for modestiores) 
erant, quam apud principia, C. Gracch. ap. Gell. xv. 12: 
si tam certus eras hinc ire, modestius isses, e£ modo dix: 
isses, Lesbi puella, vale, Ov. Her. xv. 99: modestissime 
uti dignitate, Plin. Ep. (see above). IIL. By degrees, 
gradually ; et quidem partes modeste distraxerat, "T'acit. 
Hist. ii. 68. in., si lectio certa. 

MODESTIA, z, f. (from modestus, a, um), I. Mo- 
deration in one's desires ;. Cic. "Tusc. iii. 8: Sallust. Cat. 
1I: Auct. ad Her. iii. 2: "Tacit. Ann. iii. r2 and 56: 
hence fig. ; hyemis, "Tacit. Ann. xii. 4, mildness of win- 
ter: hence, solitariness ; vacui modestia lecti, Stat. Sylv. 
i. 2, 165, an urnimarried state. — II. 7Moderation in one's 
behaviour ; gen., an observing of the laws and of decorum, 
a shewing no pride ; modesty, decency, discreetness ;. Cic. 
Phil. ii. 5: Cic. Pis. 4: Liv. viii. 7. extr. : Nep. Ages. 4. 
III. 4 proper behaviour in all things, a doing every thing 
at the proper time and. place, according to the ideas of 
the Stoics ; hac autem scientia continetur ea, quam Greci 
só7ZLíz» nominant, non hee, quam interpretantur mo- 
destiam ; quo in verbo modus inest, sed illa est sdczZíz, 
in qua intelligitur ordinis observatio, Cic. Offic. i. 40. in. 
IV. Shamefacedness, bashfulness ; culpe, Stat. 'Theb. ii. 
232: hence, a /ove of honour ; neque sumtui neque mo- 
destie suc parcere, Sallust. Cat. r4. V. Moderate 
or mean ability ; et ille ('Tiberius, recusans adcipere 
imperium) varie disserebat de magnitudine imperii, sua 
modestia, "acit. Ann. i. 11, of his inability, weakness, 
i.e. that he was too weak to undertake and administer 
the government. : 

MonprsriNus. Herennius Modestinus, a lawyer; 
Lamprid. in Alex. Sev. 68. We read much of him in 
the Pandects. 


Cic. Balb. 4: moderatiores pudore ac temperantia, Cic. | 


| p- 939. Cort. : "Tyrii moderator aheni, a dyer, Stat. Sylv. 


moderates or tempers any thing ; temperantia est mo-| 


MODESTUS 


MópnrsTUs, a, um, (from modus), that observes due 
snoderation à» all things, that sets due bounds to his de- 
sires: hence, I. Moderate in. behaviour, temperate, 
modest; consules, Cic. Sen. Red. 2 : homo, Cic. Att. ii. 
I. med. : mulier, Ter. Ad. v. 8, 7: oculi, Ov. Am. ii. 4, 
Ir: vultus, ib. i. 4, 15 : rari per Italiam Cesaris agri: 
modesta servitia: intra paucos libertos domos, "Tacit. 
Ann. iv. 7, where sore explain it by pauca : mores, Cic. 


| Plane. r : rex modestior et probior, Cic. Att. x. 7: mo-- 
| destior epistola, Cic. ad Div. iii. 13. extr. : homo modes- 


tissimus, Cie. Arch. 5: plebs modestissima, Cic. Agr. ii. 
31, modest, behaving quietly: also, moderate, i. e. neither 
too large nor too small, neither too much mor too little ; 
amant modestas irrigationes, i. e. modicas, Pallad. in 
Febr. xxv. 14. II. Gentle, ur,tssuming ; O modestum 
ordinem, Cic. Verr. i. 47: thus also, modestior non ero, 
Cic. Att. x. 5. III. Kind to others; pauperibus mo- 
destus, Plaut. "Trin. iv. t, 12. IV. Honest, virluous, 
of an orderly life, sober, discreet ; videas dolere rebus 
flagitiosis modestos, Cic. Amic. 13: thus also, homo, Cic. 
(see above): mulier, "Ter. (see above): mores, Cic. (see 
above): and hither may be referred several examples 
from above. — V. Moderate, little ; servitia, "acit. Ann. 
iv. 7; but others explain it, temperate, modest, discreet, 
which seems better : irrigationes modestes, moderate, Pal- 
lad. (see above). ..N. B. Modestus, as a Roman surname, 
e. g. Julius Modestus, Suet. Gramm. 20. 

Monriacus, ij a mountain of Galatia; in Magabam 
montem, qui nunc Modiacus dicitur, Rufus Festus rr. 

Mópntiaris, e, (from modius),' containing a modius ; 
aula (for olla), Plaut. Capt. iv. 4, 8. 

MonraANA, a town of Arabia Felix on the Arabian 
gulf; Ptol. 

Mó pta Tío, onis, f. (from the obsolete verb modio, are, 
i e. metiri frumentum modio, &c., which however is 


| from modius), « measuring or measure, according to Ito- 


| 


| modice decet, Plaut. (see above). 
| very litlle ; mins Clodii modice me tangunt, Cic. Att. ii. 


man modii; si quis caleulus modiationis dicatur tempes- 


|tate maris periisse, Cod. Just. xi. 5, 6: quam modiatio- 


nem jugiter civibus nostris debere conferri, hac lege san- 
cimus, ib. xi. 24, 2: cum non frumentum sed pecuniam 
fenori te adcepisse ad leges, ut certa modiatio tritici prz- 
staretur; ac nisi is modius sua die fuisset oblatus, men- 
surarum additamentis, &c. 

MópnicE, adv. (from modicus, a, um), — I. Wit 
proper measure or moderation ; facere, Cic. ad Div. iv. 4. 
post med.: agere, ib. xvi. 9: quamquam a me timide 
modiceque dicetur, Cic. Sull. 29. in.: se recipere, Liv. 


|xxviii. rg: disserere, Sallust. Jug. rrr (119): spernere 
| libertatem, Liv. xxiv. 25 : modice decet, sc. gestire, Plaut. 


Mil. iv. 5, 15: modice et modeste vitam vivere, ib. Pers. 
lii. r, 28: modice ferre, Cic. Phil. xi. 3: Cic. Brut. 1: 
Cic. Fin. i. 14, to bear with moderation, i. e. patiently. 

II. Zn a proper manner ; ut iis modice ac scienter utan- 
tur, Cic. Or. r, 29: spernere libertatem, Liv. (see above) : 
III. AModerately, i. e. 


I9: modice vinosus, Liv. xli. 4: modice locuples, Liv. 
xxxviii. r4: torus modice instratus, Suet. Aug. 73. 
MÓnDÍCELLUS, a, um, (dim. of modicus, a, um), very 
moderate, i. e. not particular or excellent ;. culcita, Suet. 
Ner. 48. extr. " 
Mópicus, a, um, (from modus), — I. Moderate, tem- 
perate; having or keeping a proper measure ; modici 
fuimus zz, Cic. Att. iv. 5. med.: vir modicus se- 
veritate, "acit. Ann. vi. 30 : (femina) modica cultu, Plin. 
Paneg. 83: modico gradu ire, to go at a moderate pace, 
not too quickly, Plaut. Pen. iii. I, 19: pauca et modica 
disseruit, Tacit. Hist. iv. 40 : severitas, Cic. Senect. 18. 
extr.: quz» cum populo agentur, modica sunto, Cic. Leg. 
iii. I8. e leg. xir "Tabb., not excessive : modicis conviviis 
delectari, Cic. Senect. r3: potiones, Cic. Divin. i. &r: 
quibus ingenium animi utibile, est modicum et sine ver- 
nilitate, Plaut. Fragm. Bacch. 4: Andromache, Ov. Art. 
ii. 646, of a moderate size, and so, not too large : hence, 
moderate n behaviour, modest ; modicos esse, Sallust. 85 
(87): domi modicus, ib. 68 (69) : ingenium, Plaut. (see 
above). II. Of « tolerable size ; modicum quoddam 
corpus, Cic. ad Div. v. 12. ante med. $. 12, a tolerably 
large book. III. Middling, temperate ; genus dicendi 
modicum, Cic. Or. 21: thus also, medius ille, quem mo- 
dicum voco, ib. 28: corporatura pecoris, Colum. vi. 2. 
extr.: oculi, Plin. H- N. xi. 37. ante med. $. 53: modici 
hominis altitudo, ib. xiv. 1. ante med. $. 3, a moderate 
person, i. e. of moderate height or size: eques, Tacit. 
Ann.i. 73, of a middling appearance or condition. IV. 
Ordinary, mean, small, litlle ; pecunia, Cic. Parad. vi. 2 : 
tempus, Quint. i. 2. med. $. 12: thus also, modico tem- 
pore, ib. xii. r1, 15: acervus, Hor. Ep. ii. 2, 190: lapilli, 
small stones, Petron. Fragm. i. 9: valde et modica et il- 
lustria, Cic. Or. ii. 32: Grwcis hoc modicum est, Cic. 
Fin. ii. r9, not frequent: murus, Ov. Met. viii. 620 : 
also with a genit.; modicus virium, Vell. i. 12, for viri- 
bus: thus also, modieus originis, Tacit. Ann. vi. 39: 
pecunie, ib. iii. 72: voti, Sil. v. 14: hence, modico, sc. 
tempore, in a short time ; modico regressa, Apul. Met. i. 
post med. p. 112, 20. Elmenh.: thus also, modico prius, 
a little. before, ib. ante med. p. 105, 19. Elmenh.: thus 
also, modico ante, a little before, ib. Flor. iii. ante med. 
p. 354, 28. Elmenh. : secus is used also with it redundantly; 
modico secus progressus, having gone a little further, 
ib. Met. i. post med. p. r12, ro. Elmenh. ; unless secus 
be explained by * more,' but perhaps this is unnecessary. 
We may also, without understanding tempus, explain 
modicum, a /it/le ; modicum progredi, to go a little fur- 
ther; modicum te progressam textrices orabunt anus, 
Apul. Met. vi. post med. p. r8o, 38. Elmenh.: hence, 
modico, a li/fle ; regressa, Apul. (see above): modico 
ante, Apul. (see above) : modico prius, Apul. (see above): 
thus also, polentz caseate offulam modico liorem ir 
convivas s:mulus contruncare gestio, Apul. Met. i. post 
in. p. 103, 34. Elmenh.; but ed. Oudend. reads polente 
caseatie modico securius offulam grandiorem, &c. - 
MópíríciTio, onis, f. (from modifico), a n 
of a thing; versuum lex ac modi 
post in.: verborum, Gell. x. 3. post med. 
MónpíríciTOn, ris, m. (from modifico), o 
the proper measure to a thing, one that m 
duly manages it ; tibicen omnis voculie melleus m 
et idem omnimodis peritus modificator, Apul. Fl 
* w€-—— 


MODIFICO 


med. p. 342. Elmenh.; or p. 407. Vulc., a musician. In 
the lexicons we find cited, omnis modi peritus modifi- 
cator. 

Móplríco, avi, atum, are, (from modus and facio), 
ji. q. modificor, I. T'o measure properly ; as, syllables 
belonging to a verse: hence, modificatus, a, um, e. g. 
verba modificata, Cic. Part. 5: membra, Cic. Or. iii. 48 : 
celeusma, Sidon. Ep. viii. 12: querelae lusciniarum, ib. 
ix. 2. II. T'o set a measure, moderate ; corpora neque 
tam bruta quam terrea, neque tam levia—sed modificata 
utriusque rei participatione, Apul. de Deo Socrat. post 
med. p. 47, 7. Elmenh., i. e. temperata. 

MóptIricom, atus sum, ari, (from modus and facio), 
i. q. modifico, I. To measure ; comprehensa autem 
mensura Herculani pedis, quanta longinquitas corporis ei 
mensure conveniret, secundum naturalem membrorum 
omnium inter se competentiam, modificatus est, Gell. i. 1: 
see also Moditfico. lI. T'o moderate, set a measure ; 
desideriis liberorum, Apul. Met. xi. post med. p. 267, r. 
Elmenh.: orationi, ib. Flor. prope fin. p. 365, 5. El- 
menh.: also without a case; in sumtibus, ib. Doct. Plat. 
2. ante med. p. 18, 37. Elmenh., to keep a measure, mo- 
derate one's self. 

Móptíricus, a, um, (from modus and facio), measured ; 
cui brevia mela modifica recino, Auson. Farental. xxvii. 2. 

MónpiMPERATOR, Oris, m. for modi imperator, prop., 
one who prescribes the quantity to be drunk at an enter- 
tainment, the master or steward of a feast; Varr. ap. 
Non. 2. n. 56s. 

MóplórLus, i, m. (dim. of modius), prop., a small 
measure: hence, I. .4 kind of drinking-vessel ; 
quero, cum in hereditate non sint nisi truelle, sciphi, 
modioli, phiale ; an Seia, &c., Seev. in Pand. xxxiv. 
2, 36: and some cite, modiolum vini, Plaut. Cist. 
li. 2, 75 but ed. Gron., Camer., Taubm., Douz., read 
dolium. II. 4 bucket on the wheel of a water-engine ; 
modioli quadrati, Vitr. x. 9: thus also, on account of 
their resemblance, modioli gemelli, ib. 13. in., of a forcing- 
pump. III. The nave of a wheel ; Plin. H. N. ix. 4. 
$. 3: Vitr. x. 4: modioli is also mentioned as belonging 
to an oil-press, Cato R. R. 21. — IV..4 kind of surgical 
instrument, a trepan ;. Cels. viii. 3. 

Móptíuw, i, for modius, probably, sc. vas; e. g. salis 
modium satis est, Cato R. R. 58 : id prestant in jugera 
modia vicena, Plin. H. N. xviii. 16. post med. à. 43. 

MOpnfus, i, m. (either from modus, or, according to 
Voss. in Etymol., from Gr. £42, modius, which is ori- 
ginally from Hebr. TT2, mensus est, whence also modus 
must perhaps be derived), I..4 Roman measure, used 
chiefly for the measurement of corn: it is frequently ren- 
dered óushel, but seems not to have contained much more 
than an English peck: it contained sixteen sextarii, or 
or the sixth part of a Grecian medimnus (Nep. Att. 2), 
and the third part of a Roman amphora (Rhemn. Fann. 
62), and weighed sixteen pounds, according to a Plebis- 
citum ap. Fest. in Publica Pondera: hence it may be 


commonly rendered, measure, or, measure of corn, or if | 


we prefer it, & bushel ; modius tritici, Cic. in Cecil. 10; 
Cic. Verr. i. 46, a measure or bushel of wheat : salis, Cic. 
Amic. r9: fabe, Hor. Ep. i. 16, 55: farinz siliginew, 
Plin. H. N. xviii. 9. extr. $. 10, 1: servus est: quinque 
modios (frumenti) adcipit (in mensem), Sen. Ep. 8o. post 
med.: tantus acervus (annulorum aureorum) fuit, ut me- 
tientibus dimidium super tres modios explesse (illos) sint 
quidam auctores, Liv. xxiii. 12: modium populo dare 
asse, Cic. Offic. ii. 17: plus mihi auri (quam) mille est 
modiorum Philippei, Plaut. Mil. iv. 2, 72 : modio numos 
metiri, of a very rich person, Petron. 37: hence, pleno 
modio, e. g. sic illa jam habent pleno modio, verborum 
honorem, invitationem crebram, Cic. Att. vi. r. post med., 
in a full or abundant measure, i..e. abundantly. N. B. 
"The genit. modium is frequently used for modiorum; Cic. 
Verr. i. 36, 46 and 87: we find also modium in the 
neuter gender: see Modium. IL. i. q. tertia pars ju- 
geri, Auctor. de Limit. ap. Goes. p. 264 and 312: Pal- 
lad. in Mai. 4; and in Jun. 2. in. III. One of the 
satires of Varro. IV. A Roman family name; M. 
Modius, Cic. Verr. ii. 48: Q. Modius Equiculus, Varr. 
R. R. ii. 7. in. 

Móno, adv. (from modus), I. Only; vide modo, 
Cic. in Cxcil. r4, see only : tende modo plagas, Ov. Art. 
i. 270, only stretch out the nets: mane modo, only re- 
main, Plaut. Men. v. 5, 23: sequere me modo, ib. Asin. 
v. 2, 26: vos modo parcite, Phzdr. ii. 8, 8: sine modo, 
'Ter. Eun. i. 1, 20, only allow: quin tu i modo, why, 
only go, Plaut. Trin. ii. 4, 182 : thus also, i modo, ib. v. 
183, 184, 186, 187, 188, 189; and, abi modo, ib. v. 185: 
si prodierit, —audiet: veniat modo : explicet suum volu- 
men illud, Cic. Rosc. Am. 35. prope fin., let him only 
come, &c.: ut satis contemplata modo sis, Ter. Heaut. 
iv. r, 6, provided that you have but: modo ut possim, 
"Ter. (see below): modo ut possis, Ter., only that, &c. 
(see below); and, modo ne, &e., Cic. (see below): again, 
domum modo ibo, Ter. And. iii. 4, r5, T will only go 
home, says Chremes, when he no longer desired to listen: 
'sit modo respublica, Cic. ad Div. x. 10: quis ignorat, qui 
modo scire curavit, Cic. Fl. 27 : philosophus, in quo modo 
esset auctoritas, Cic. Divin. i. 29; in this last passage 
modo is i. q. namely: si modo, if only, i. e. provided that ; 
in hac arte, si modo est hzc ars, nullum est preceptum, 
quomodo verum inveniatur, Cic. Or. ii. 38. in.; and, Cic. 
Att. xii. 44: Ov. Her. xvii. 36: for which modo si is 
used, Ulp. in Pand. xix. 2, 19. extr.: Papin. ib. xxvi. 2, 
28: xxxi. r, 76. extr.: for this we find also dum modo, 
or dummodo, Cic. if only; and dummodo mne, unless 
only; see Dummodo: dum is also omitted (as some sup- 
pose); modo ne summa turpitudo sequatur, Cic. Amic. 
17 : thus also, qu: de Sicinio audisti, ea mihi probantur : 
modo ne illa exceptio in aliquem incurrat bene de nobis 
meritum, Cie. Att. v. 4. post med.: so that it is not ne- 
cessary to say that dum must be understood with it, 

ially as dee are many instances in which it could 
not be added; as with modo ut: thus, modo ut possim, 
"Ter. And. ii. 4, 6: modo ut tacere possis, ib. Phorm. i. 
2, 9: videtur posse opprimi; modo ut urbe salva, Cic. ad 
Div. xvi. 12: modo ut vita suppetat, Cic. Agr. ii. 37: 
properly between modo and ut, or ne, opto or velim is to 
be su I only wish that. But this is not always 
suitable; since for modo ut we find also ut modo, Ter. 


» 


MODO 


| Heaut. iv. r, 6: modo si is used also for dummodo, 
Pand, xix. 2, 19, &c. (see above). Modo non means 
likewise, almost, nearly; modo non montes auri polli- 
cens, "er. Phorm. i. 2, 17. (properly, only not, i. e. all 
but, nearly): sometimes it is for non modo, not only; 
jam modo non possum contentus vivere parvo, 'T'- 
bull. i. 1, 47 (25), as magis quam for quam magis, 
Plaut. Bacch. v. 1, 5; but Heyne explains it by fere, 
propemodum, although in the end he is not pleased with 
this explanation, but thinks a correction of the passage 
necessary: however, Cicero also, Att. xiv. 5. (which 
passage Heyne himself cites), says, eos tantum non lau- 
dari, sed contineri, I will not say, or, not only not: so 
that a second non would be understood, as is usually the 
case with non modo, sed ne quidem : modo of itself means, 
only, 1.i.e. a short time since, as in the phrase, I am 
only just come; see II. 2. i. e. simply, and so, non 
modo, nof only, not merely, when sed (verum) etiam 
(quoque) sometimes do and sometimes do not follow: 
when these words do not follow, non modo may generally 
be rendered, no£ to say ; nullum meum minimum dictum, 
non modo factum intercessit, Cic. ad Div. i. 9. post med. 
8. 62: quos clientes nemo habere velit, non modo esse 
cliens, Cic. Phil. ii. 41. extr.: nunquam ne mediocri qui- 
dem cuiquam, non modo prudenti, probata sunt, Cic. 
Divin. ii. 55: mihi ad hoc, de quo disputo, probandum 
satis est non modo plura, sed pauciora divine prasensa et 
predicta reperiri, Cic. Divin. i. 55: non modo in causa, 
verum in aliquo honesto presidio—spem collocasset, Cic. 
Verr. Act. i. 3: ne Tarentum quidem, non modo, &c., 
Liv. xxv. 15. in.: num me fefellit non modo res, verum 
dies? Cic. Cat. i. 3, I will not say: quoties non modo 
ductores nostri sed universi etiam exercitus, Cic. 'T'usc. 
i. 37: thus also, non modo excitatum, sed etiam, &c, 
Cic. Att. ii. r. in.; or here non may be understood after 
modo: qui non modo ea futura timet, verum etiam fert, 
Cic. Tusc. v. 6, I will not say, &c., or, not merely, i. e. 
not merely fears, but actually suffers : when sed (verum) 
etiam (quoque) follows, the phrase is equivalent to, not 
only—but also. But, NN. B. :. Etiam or quoque is 
frequently omitted; me ita paratum atque instructum in 
judicium venire, ut non modo in auribus vestris, sed in 
oculis omnium sua furta atque flagitia defixurus sim, 
Cic. Verr. Act. i. 3. in.: non modo in causa, verum in 
aliquo honesto presidio, &c., ib. med., in which cases 
non modo may for the most part be rendered, not even, 
or, I will not even say, (see above): sometimes sed is 
omitted ; non adtingo Grecos, quorum non modo libertas, 
etiam libido impunita (est), Tacit. Ann. iv. 35: ut non 
modo nobis (absit verbo invidia), ne posteris quidem ti- 
| menda nostris esset, Liv. xxviii. 39, ubi v. Gron.: thus 
also, solis abjecit in arvis non regem dominumvre, alienos 
impia partus, Stat. "Theb. vi. 54. ?. From non (nullus, 
nemo) modo non, the Romans often omitted the last non, 
when vix, and especially when ne quidem followed, 
probably from negligence; ut non modo ad expeditiones, 
sed vix ad quietas stationes viribus sufficerent, Liv. iii. 6: 
|non modo facere, sed ne cogitare quidem audebit, Cic. 
Offic. ii. r9. post med., not only not to do, but, &c.; 
| thus have edd. Ern. and Heusing.; but ed. Graev. nec: 
again, id non modo summum malum, sed ne malum qui- 
dem esse, ib. 29. ante med. ed. Heusing., where ed. Grzv. 
and Ernest. have non modo non: non modo quiescere, sed 
ne spirare quidem, Cic. Rosc. Am. 23: non modo praemiis, 
|sed ne periculis quidem, &c., Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. $. 23: and some refer hither the passages in which 
sed (verum) etiam, or simply, sed, verum (where they 
understand etiam) follow ; non modo excitatum, Cic. 
Att. ii. r. in. (see above): non modo in auribus, sed in 


in causa, verum in aliquo, ib. (see above). But it may 
be rendered, as has been mentioned above of some of 
these passages, «I will not say, and so the charge of 
negligence would be avoided. "'l'he ancients often said, 
non (nullus, nemo) modo (solum, tantum) non, sed ne 
quidem, &c.; e.g. non modo non patricium, sed ne civem 
quidem, &c., Liv. iv. 3: e: non modo ad spem—non au- 
deret, sed ne tribunis quidem, ib. 35: non modo non— 
certamine, sed ne clamore quidem, &c., Liv. v. 38: non 
modo non mortuus, sed ne natus quidem, Cic. Czcin. 18: 
non modo non discessisse, sed ne—quidem, &c., Cic. Phil. 
viii. 7; but here Ernesti has omitted the latter non : non 
modo non antepono, sed ne—quidem, &c., Cic. Att. x. 4. 
post in.: id non modo non summum malum, sed ne ma- 
lum quidem esse, Cic. Offic. iii. 29. ante med. ed. Grav. 
and Ernest. (but ed. Grwv. has, sed nec malum, &c.), 
where in ed. Heusing. we read non modo summum, &c., 


modo noluit (i. e. non voluit) sed—ne quidem, Cic. Or. 
i. $3: thus also, nec solum ab optimis studiis excellentes 
viri deterriti non sunt, sed ne opifices quidem se artibus 
suis removerunt, Cic. Or. 2. in.; so that they are in error 
who would always omit the latter non from the phrase 
|non modo (solum) non, sed ne quidem. Modo denotes 
also, only, i. e. merely, simply, but in other cases; quie 
secundis rebus: delectationem modo habere videbantur, 
nunc vero etiam salutem, Cic. ad Div. vi. 12 (13). extr. 

II. Of time, r. Only, as we say, I am only just come, 
i.e. a short time since; modo egens, Cic. Phil. ii. 27: 
nuper? imo modo, &c., Cic. Verr. iv. 3: modo gratia 
floruimus, Cic. ad Div. iv. 13. ante med. : cf. 'T'er. Heaut. 
i.2,14: Ter. And. i. 2, 2. N. B. As the same space of 
time is sometimes called long and sometimes short, hence 
modo is found of several days, weeks, and years; Cic. 
Offic. ii. 21. prope fin., modo enim hoc malum in hanc 
rempublicam invasit, lately, not long ago, viz. in the 
memory of Cicero; or, on account of what precedes, non 
multa secula; but here, as J. F. Gron. thinks, we must 
| understand about sixty years, if we reckon from the time 
of Jugurtha: thus also, modo Lutatio, &c., Liv. xxii. 
14. extr., a little while ago, i. e. twenty-five years ago; 
cf. Liv. v. 525; ix. 17, which passage Gron., Obss. iv. 
18 cites. 2. Now, at the present time, at this moment ; 
advenis modo? "Ter. Hec. iii. 5, 8, comest thou now? 
modo dolores occipiunt, now, ib. Ad. iii. r, 2 : thus also, 
modone id demum sensti (sensisti)? ib: And. v. 3, 11: 
apud forum modo e Davo audivi, ib. ii. 1, 2, just now. 


oculis, &c., Cic. Verr. Act.i. 3. (see above): non modo | 


and so without the last non: thus also, non modo nemo | 
edixit, sed ne—Qquidem, &c., Cic. Verr. i. 43: nulla non | 
modo cupiditate, sed ne spe quidem, Cice. Marc. 5: non | 
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Modo— modo, now—now, at one moment. at another; 
modo ait, modo negat, T'er. Eun. iv. 4, 16: modo huc, 
modo illue, Cic. Att. xiii. 25. extr. : modo hoc, modo illo 
modo, Cic. Divin. ii. 44: modo hoc, modo illud audire, 
Cic. Att. ii. 15. in.: modo postulat, ut--modo, ne, &c., 
Liv. xxxii. 21: it is sometimes repeated more than once ; 
modo-—— subacti, modo —domiti, modo—mulctati, Cic. Font. 
I. For the second modo another word is sometimes sub- 
stituted ; modo adversum hostes, interdum in solitudines, 
Sallust. Jug. 74 (77): modo recta capessens, interdum 
pravis obnoxia, Hor. Sat. ii. 7, 7 ; and a little after, sepe 
cum tribus annellis, modo lzva inani : again, modo unum, 
tum autem plures, Cic. Nat. D. i. 12. extr.: modo adce- 
dens, tum autem recedens, ib. ii. 40: modo menti, modo 
ccelo, tum signis, &c., Cic. Nat. D. i. 13: modo ducebam 
ducentia retia pisces, nunc in mole sedens, &c., Ov. Met. 
xiii. 922 : modo in spem erectus, aliquando adversa repu- 
tabat, Tacit. Hist. ii. 47: modo Mucianum, modo prin- 
cipem, postremum ccelum ac deos, &c., ib. iv. 46: thus 
also, modo— sepius, ib. Ann. xi. 16: modo—nonnun- 
quam, Suet. Tiber. 66. III. Namely ; si modo, Cic. 
(see above, I.): qui modo, in quo modo, Cic., &c.; see I. 
N. B. Cic. Divin. ii. 42. in. ex Arat. makes the last syl- 
lable long, which otherwise is short, (see above, Hor., 
Ov., and Tibull.) Modo appears to be the ablat. of modus, 
and properly to signify, with measure, with restriction, 
&c., and hence perhaps it is that Cicero has the last syl- 
lable long. 

MonoGALINGA, x, a town of India on this side of 
the Ganges; Plin. H. N. vi. 19. ante med. 8. 22. 

MonOnASTICE, es, a country in Carmania; Ptol. 

Mopnoxvs, i, a river in Ireland ; Ptol. 

Monna, orum, a town of Phrygia, on the Hellespont ; 
Strabo. 

Monpvuzz, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
I9. ante med. 6. 22. 

MÓDÜLABILIS, e, (from modulor), ?hat can be sung or 
played upon. a, musical instrument ;. "Tityrus, cecinit qui 
primus in istis montibus, Hyblea modulabile carmen 
avena, Calpurn. Ecl. iv. 63. 

MÓOÓDÜLAMEN, fnis, n. (from modulor), i. q. modula- 
mentum. . l..4 regular measurement of tone : hence, 
II. Melody, harmony, euphony ; Cicero simili usus mo- 
dulamine, manifesto peccatu, inquit, non peccato, Gell. 
xiv. 20. post med.: siderum, Macrob. Somn. Scip. ii. 12: 
Castalidumque chorus vario modulamine plausit, carmi- 
nibus, cannis, pollice, voce, pede, &c., Sidon. Carm. i. 9. 

MóDÜLAMENTUM, i, n. (from modulor), i. q. modu- 
lamen; e. g. modulamenta orationis Tullii, Gell. i. 7. 
prope fin. 

MÓónÜLATE, adv. (from modulatus, a, um), measured- 
ly, according to measure, in time, harmoniously ; canere, 
Cic. Nat. D. ii. 6: verba (oratoris) modulatius collocata, 
Gell. xi. 13. in.: modulatius incedere, Ammian. xvi. 5 
(7), by time or measure. 

Mó»ÜrArÍo, onis, f. (from modulor) | I. 4 regular 
or proportionable measure, of a building; operis, Vitr. v. 
|9: incedendi, Gell. i. rr. extr., à marching or walking 
| to time. II. Especially in music and poetry ; pedum, 
| Quint. i. 6. 8$. 2: vocis, Quint. xi. 3. ante med. $. 59, 
|! melodiousness, harmony : quid enim minus oratori con- 
| venit, quam modulatio scenica, e£ nonnunquam ebriorum 
| aut comissantium licentie similis? ib. $. 57: musica, 
| Auson. Ep. xxv. 13. 
| MónÜracoR, oris, m. (from modulor), one that mea- 
sures by rule or proportion; vocis et cantus, Colum. 
| procem. post in. $. 3: hence, quamvis tacet Hermogenes, 
cantor tamen atque optimus est modulator, Hor. Sat. i. 3, 
130, sc. vocis or cantus, a musician that knows how to 
modulate his voice. 

MópüÜrarnix, icis, f. (from modulor), she that mea- 
| sures, manages, or regulates any thing by rule; modula- 
| trix aqua, T'ertull. de Baptism. 3. 

Mónpürzrvs, us, m. (from modulor), i. q. modulatio; 
|e. g. canorus (Amphionis), Sen. Herc. Fur. 263, music, 
playing upon the harp. 

MónpUrarvs,a,um. See Modulor. 

MÓpnÜron, atus sum, ari, (from modulus), I. Prop., 
to measure by a certain standard, to measure ; preestantiam 
(status longitudinisque (Herculis), Gell. i. r: hence, to 
manage or regulate properly ; lingua, si modesta et parca 
et modulata sit, (passive), Gell. i. rg. med.: cantica ad 
aliorum similitudinem modulata, (passive), Quint. ix. 2. 
|ante med. $. 35: ita modulante natura, Plin. H. N. ii. 
54. $. 55. ll. Fig., £o measure, as, in music, with the 
ear, in dancing, with the feet, &c.; hominum aures vocem 
natura modulantur, Cic. Or. iii. 48. post med., measure, 

erceive an harmoniousness: natura, quasi modularetur 
ominum orationem, in omni verbo posuit acutam vocem, 
Cic. Or. 18: hence, 1. 7^ dance, i. e. to dance to any 
(£hing; virgines sonum vocis pulsu pedum modulantes 
| incesserunt, Liv. xxvii. 37. extr.: insule saltuares dicte, 
| quoniam in symphoniz cantu ad ictus modulantium pe- 
|, dum moventur, Plin. H. N. ii. 95. $. 96. 2. To sing or 
play any thing (on. an instrument) ; carmina, Virg. Ecl. 
v. I4: X. 51: lyram plectro eburno, "Tibull. iii. 4, 39: 
sonos, Sen. Agam. 672: also passive ; carmina modulata, 
songs that are sung, Suet. Aug. 57; and Ner. 42: bar- 
bitos modulatus alicui (i. e. ab aliquo), Hor. Od. i. 32, 5: 
it is also said to govern a dative; Serv. ad Virg. /En. vii. 
756. N. B. Modulatus, a, um, is used also adjective, or- 
derly, harmonious, melodious, musical ; oratio modulatior, 
Gell. xiii. 24. ante med. $. 9: nam neque ornatius sit 
(neque exaggeratius modulatiusve, ib. post med. 8. 25: 
' sonitus facundiz, ib. xi. 3. extr.: Lacedemonios tibiarum 
modulis in prelio usos esse, non, ut excitarentur animi, 
—sed ut moderatiores modulatioresque fierent, ib. i. rr. 
in.: verba ipso dolore modulata fundebat, Ov. Met. xiv. 
428: modulatus editur sonus (a lusciniis), Plin. H. N. x. 
29. med. $. 43: modulatissimus tibiarum aut fidium can- 
tus, Flor. ii. 7. extr. 

Mópvurvs, i, m. (dim. of modus), a measure, that by 
which any thing is measured ; relinquitur de numero, quem 
faciunt alii majorem alii minorem ; nulli enim hujus mo- 
duli naturales (sunt), Varr. R. R. ii. 2. extr.: dimensus ad 
corporis sui modulum, Suet. Ner. 49 : ab imo ad summum 
(homo) totus moduli bipedalis, Hor. Sat. ii. 3, 309, from 
head to toe thou art scarcely two feet: ponderibus modu- 
lisque suis ratio utitur, ib. i. 3, 78 : metiri se suo modulo, 
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Hor. Ep. i. 7, 98, to measure himself by his own stand- 
ard, and so, to be contented with his own condition : 
ganeones, quibus modulus est vite culina, Varr. ap. Non. 
2. n. 387 : hence, I. In architecture, a smal! measure 
in measuring columns, a module ; Vitr. v. 9. ante med. 
II. In aqueducts it is the conduit-pipe connected with the 
reservoir, into which other smaller pipes are inserted : 
called also calix, Frontin. Aqued. 36: Ulp. in Pand. 
XXXlX. 2, 30. III. 4 measure or measuring of tones 
or syllables by time, time, measure, melody ; moduli 
Lydi, Dorii, Phrygii, Plin. H. N. vii. 86. post med. 
$. 57. Lydian music, Doric music or kind of music, &c.: 
arteriarum pulsus in modulos certos legesque descriptus 
ab Herophilo, ib. xi. 37. prope fin. $. 88: verborum, 
Gell. v. 1. in.: crispum agmen orationis rotundumque ac 
modulo ipso numerorum venustum, ib. i. 4. med. 

Monuxpna, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 3o 
ante med. $. 35. 

MoDUNGa, e, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

Mópvs, i, m. (probably from Hebr. T7?, mensus est), 
a measure or standard by which any thing is measured or 
directed ; modos, quibus metirentur rura, Varr. R. R. i 
ro. in.: par modus omnium, Cels. iii. 27. $. 2 ; or here it 
may be rendered, an equal quantity: modus altitudinis 
et latitudinis (suleorum) bipedaneus, Colum. xi. 3, 4, 
measure, size : &equalibus modis, Pallad. Oct. xiv. 7 : mo- 
dum jugeri continens clivus, Colum. Arbor. i. 6: semen 
sinapis ad modum sextarii unius redigere curabis in pul- 
verem, Pallad. Jul. 9, after the quantity of a sextarius, as 
much as a sextarius contains: thus also, alius alios con- 
stituit, in eundem modum musti adjicere, Colum. xii. 23. 
$&. 3, after the same measure or quantity, 1. e. just as 
much: si mensor falsum modum dixerit, Pand. xi. 6: 
hence, I. 4 measure, prescription, rule ; in modum 
venti, Liv. xxviii. 6, according to the direction of the 
wind: aliis modum pacis ac belli facere, Liv. ix. 14, to 
give laws: thus also, facere modum licenti:z, Liv. xxxiv. 
2. extr.; and, cupiditatibus, ib. 4. ante med.; or in the 
two last passages it may mean, to limit, set a measure: 
quo jure, quo modo, qua lege venierint, Cic. Rosc. Am. 
43: alicui modum facere, to prescribe, Liv. xxv. 4o. 
extr.; or it may mean, to limit; in the end the sense is 
the same: thus also, Liv. iii. rr. in.: more nostro et 
modo instruximus legiones, Plaut. Amph. i. r, 66, accord- 
ing to our own rule: sine me vivere meo modo, T'er. 
And. i. r, 126: thus also, modo, or bono modo, regularly, 
(see III.) II. Measure, i. e. a right proportion of a 
thing, a measure that should always be observed ; modum 
adhibere rei, Cic. Tusce. v. 28; Cic. Offic. i. 39, to use 
measure in a thing, i. e. not be immoderate: plurima 


quidem proferre possemus: sed modus adhibendus est, | 
quoniam uno hoc volumine vitas excellentium virorum | 


concludere constituimus, Nep. Epam. 4: thus also, mo- 
dum habere rei, Cic. Verr. ii. 59; or, in re, Liv. xxxi. 
37, to observe measure: also without a genit. and with- 
out in; et adulter verum habebit modum, Cic. Fin. ii. 9. 
med.: thus also, statuere rei alicui, Cic. Fin. i. 1; or, 
constituere, ib.; and Cic. Verr. ii. 59: definire, Cic. 
Marc. 8. (see below, IV.): thus also, ponere, imponere, 
facere, (see below): sine modo, without measure, without 
moderation, Sallust. Jug. 41 (45): extra modum, Cic. 
Or. iii. r1: Cic. Offie. i. 39; or, preter modum, Cic. 
Divin. i. 44, beyond measure, i. e. immoderately : hence, 
moderation ; tantam enim, tam inusitatam inauditamque 
clementiam, tantum, in summa potestate, modum, tam 
denique incredibilem sapientiam (Cesaris) tacitus nullo 
modo preterire possum, Cic. Marc. 1. post in.: modum 
habere, (see above). ILI. 4 measure, i. e. bound or 
limitation ; facere modum sumtibus, Liv. xxxiv. 4. med.: 
thus also, nec fieri modum (sumtibus), Ter. Heaut. iv. 5, 
71: modum imponere magistratui, Liv. iv. 24; and, pro- 
spere pugne, Liv. xxxi. 38: ponere exitiis, Virg. /En. 
vii. 129: habere, Cic. and Liv. (see above): statuere, 
constituere, definire, Cic. (see above): thus also, rei mo- 
dum finire, Cic. Leg. ii. 26 : terminare modum magnitu- 
dinis, Cic. Tusc. ii. r9, to define: modum excedere, to 
exceed bounds; see Excedo: also seq. infin.; quis erit 
sivire modus ? Stat. ''heb. xii. £83: sed habet ista ratio 
(rule, proposition, maxim) quendam modum, Cic. ad Div. 
iv. ante med.: hence, bono modo, Plaut. Amph. iii. 4, 
I2; and, Merc. v. 4, 61: Cato R. R. 5: Cic. Acad. iv. 
44. extr.; and Cic. Q. Fr. ii. 6. post in.; or simply, 
modo, Cie. Mur. 34; and Cic. Quint. 7, with a proper 
measure or limitation, regularly, duly, rightly: and in 
some of these passages it may be rendered, with, or in, a 
good manner; prata et arva et pecudum greges dili- 
guntur isto modo, quod fructus ex eis capiuntur, Cic. 
Nat. D. i. 44. ante med., in so far, or, on that account ; 
or it may be, in that manner. IV. A measure, termi- 
nation, limit, end ; modum vite definire non salute reip. 
sed :quitate animi, Cic. Marc. 8 : modum lugendi facere, 
Cic. ad Div. v. 16. extr.: thus also, controversiarum 
modum facere, Cic. Leg. i. 20: ponere exitiis, Virg. /En. 
vii. 129 : imponere, habere, statuere, constituere, .adhi- 
bere, (see above): modum qu:erere in dicendo, Cic. Manil. 
I. exu: modum et finem orationi et criminibus facere, 
Cic. Verr. ii. 48: finem et modum transire, Cic. Offic. i. 
29: modum retinere, ib.: servare, Lucan. ii. 38: sit 
modus exsilio, i. e. finis, Ov. Art. ii. 25. N. B. II. IHI. 
and IV. are often synonymous. V. The measure of a 
thing, i. e. its size, length, quantity, circumference, &c. ; 
hastte modum duplicavit, Nep. Iphic. r, length : agri 
certus modus, Css. B. G. vi. 22 : thus also, de modo agri 
scripsit, Cie. Att. xiii—33. ante med.: magnum modum 
legionum efficiebat, Vell. ii. 73: pomorum ingens modus 
nascitur, Curt. vi. 4. prope fin. &. 21: superare modum 
virium humanarum, Liv. iv. 58: elatus supra modum 
hominis privati, ib. 13: and to this belongs from above, 
ad eundem modum musti, Colum.: altitudinis modus bi- 
pedaneus, Colum.: zqualis, Pallad.: jugeri, Colum.: ad 
modum sextarii, Pallad.: par, Cels.: modus gestaminum, 
a quantity of things to be carried; sed gestaminum mo- 
dus numerum gerulorum excedit, Apul. Met. iii. prope 
fin. p. 141, 28. Elmenh.: hence, in modum procedere, 
i. q. admodum, Cic. ad Div. xvi. 18. VI. Measure or 
time in music: hence, modi, the tune, the notes, the 
music; saltare ad tibicinis modos, Liv. vii. 2, to dance to 
the sound of music : flebilibus modis concinere, Cic. Tusc. 
l 44: carmen modis lugubre, Cic. Tusc. iii. 29: ut in 
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musicis numeri et modi, Cic. Or. i. 42: non potest sur- 
dus varietates vocum aut modos noscere, Cic. Divin. ii. 3: 
musicis modis adcendere exercitum, Quint. i. 10. ante 
med. $. 14: tentavit chordas et sensit varios—concor- 
dare modos, Ov. Met. x. 147: discordes, Stat. Sylv. v. 5, 
26: fidibus Latinis "Thebanos aptare modos, Hor. Ep. 
i. 3, 12: lyrici, lyric poetry, Ov. Her. xv. 6: hence, 
JEolium carmen deducere ad Italos modos, Hor. Od. iii. 
30, 14, to translate lyric poems into Latin, make lyric 
poems in Latin: gratia regum Pieriis tentata modis, 
Hor. Art. 404. VIL. 4 way or manner in which one 
acts or does any thing; whence modo, in modum, or ad 
modum, followed by a genit. or adject., is frequently ren- 
dered, /ike, as, in. the manner of ; servorum modo, Liv. 
xxxix. 26, in the manner of slaves, i. e. like slaves: and 
thus, pecorum modo trucidari, like cattle, 'acit. Ann. iv. 
25: apis more modoque, Hor. Od. iv. 2, 28 : advenit Livius 
peditum omnibus copiis non itineris modo, sed ad confe- 
rendum extemplo prelium instructis armatisque, Liv. 
xxvii. 48. in.: lucent ignium modo noctu lampyrides, 
like fire, Plin. H. N. xi. 28. med. &. 34: acervantur 
(myaces) muricum modo, they gather together, keep to- 
gether, like murices, Plin. H. N. xxxii. 9. post in. $. 31: 
in vaticinantis modum, Liv. v. 15: radix extensa in mo- 
dum ramorum, Colum. Arbor. 22. $. 2: in nostrum mo- 
dum, in our manner, Tacit. Hist. iii. 27: servilem in 
modum, Cic. Verr. Act. i. 5: hostilem in modum, in the 
manner of enemies, Liv. i. 5: Cic. Prov. 3: mirum in 
modum, in a wonderful manner, Cis. B. G. i. 415 see 
Mirus, a, um: admirandum in modum, Nep. Epam. 3, 
in an admirable manner, or, uncommonly : in (ad) mo- 
dum fugientium, like persons in flight, Liv. xxxvii. 46. 
extr.: humano modo peccare, Cic. Verr. ii. 3: mille mo- 
dis tentare, Hor. Od. iii. 7, 12: pari modo, Nep. Dat. ro, 
in an equal manner : tali modo, Nep. Att. 21: nec enim 
tractantur uno modo, Cic. Or. 35: nullo modo, Cic. Verr. 
ii. 756: Cic. Marc. r. post in.: Cic. Att. xiii. 33. ante 
med.: ad hunc modum, Cis. D. G. ii. 31: iii. 13: v. 24, 
in this manner : omni modo egi cum rege et ago quotidie, 
per literas scilicet, Cic. Att. vi. 2. post med., by every 


estly, commendare, Cic. Q. Fr. ii. r4. extr.: majorem in 
modum peto, Cic. ad Div. xiii. 495; or, peto in majorem 
modum, Cic. ad Div. xiii. 77, I beg very much : omnibus 
modis miser sum, Ter. Hec. iv. 4, 79, in every manner, 
i. e. completely : omnibus modis exeruciant, Ter. Eun. ii. 
3, 92, in every possible manner: multis modis, very 
much ; exspecto, "T'er. Hec. ii. 3, 7, where some read mul- 
timodis in the same sense: thus multimodis is more fre- 
quently used; as, Ter. Heaut. ii. 3, 79: but we find 
multis modis, Cic. Fin. ii. 26. in. ed. Ernest. 
dus, seq. infin., Virg. Georg. ii. 73. 
borum, in conjugating, moods ; as, indicativus, &c. ; e. g. 
tempora, personas, modos, Quint. i. 5. post med. $. 41: 
infinitus modus, Gell. xv. 13. post med. : cf. Priscian. 8. 
Charis. 2: Diomed. r. 

Mo»nusa, c, a town of India on this side of the Gan- 
ges, in the territory of Pandion; Plin. H. N. vi. 23. 
prope fin. $. 26: called Modusa, Ptol. 

Monurtr, a maritime town of the island Taprobane in 
India; Ptol. 

M«ECENAS, atis. See Mecenas. 

M«acna, zz, f. (fem. of mechus), an adulteress, har- 
lot; Hor. Sat. i. 4, 113: Martial. x. 13, 7. 

Macnia, e, f. (uoxsiz), adultery; "lertull. de Pu- 
dic. 5. 

MacHirr, is, n., i. e. adulterium, or, locus adulterii, 
Petron. 1135; but the reading is doubtful: ed. Anton 
has cubile. 

M«acnuíwoNiuw, i, n. (from mcechus), i. q. adulte- 
rium; Laber. ap. Gell. xvi. 7. 

M«acniNDIRA, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
29. post med. 8$. 35. 

Ma:cnisso, are, (from os, mechus, as if from 
&nixiew, which however perhaps does not occur), to com- 
mit adultery or fornication with any one ; aliquam, Plaut. 
Cas v:*45 te 

MacnóciNJEDUS, i, m. (quasi zorzoxívzidos), probably, 
the gallant of an adulteress ;. Lucil. ap. Non. 8. n. 84. 

M«acnom, atus sum, ari, (from m«echus), to commit 
adultery, to fornicate; Hor. Sat. i. 2, 49: Catull. 94, 1: 
Martial. vi. 9r, 2. 

M«acnus, i, m. (gos), an adulterer, fornicator ; 'Ter. 
And. ii. 1, 165 and, Ter. Eun. v. 5, 15: Plaut. Pon. iv. 
2, 40: Juv. ix. 25: Catull. xxxvii. 16: also seq. genit. ; 
mechus mulierum, Plaut. Mil. iii. r, t8o. — Also, « /for- 
nicator, or, lover ; invicem meechos anus adrogantes flebis 
in solis levis angiportis, Hor. Od. i. 25, 9, wilt weep, that 
thy old lovers (or those that fornicated with thee) are 
proud towards you, despise you. 

M«awv.xNuM Castrum, in Judza, probably i. q. Menois; 
Cod. "Theod. vii. 4, 30. See Menois. 

M«NE, is, n. (according to Voss. in Etymol. from 
munio, and this from zzv, defendo; unless, vice versa, 
munio, to wall, fortify, &c. be from mene), the wall of a 
town; Enn. ap. Fest.; but we usually find the plural 
menia, either because the walls of towns are interrupted 
by gates, and so appear to be several walls, or because 
the ancients commonly surrounded a town with more 
than one wall, or simply from the use of language which 
sometimes speaks of one thing in the plural. Moenia, 

I. Walls for the guarding of a place, and especially of a 
town, the walls of a town; domicilia conjuncta, quas ur- 
bes dicimus, meribus sepserunt, Cic. Sext. 42: oppidum 
altissimis moenibus, Cs. B. C. iii. 80: urbem meenibus 
cingere, Cic. Nat. D. iii. 40: ad moenia urbis, Liv. iii. 
26. in.: hunc (Catilinam) et hujus socios a tuis aris cete- 
risque templis, a tectis urbis ac meenibus—arcebis, Cic. 
Cat. i. 13. extr.: portus meenibus circumdatus, Nep. 'T'he- 
mist. 6: hence fig. amy thing by which a space is en- 
closed , walls, exterior circumference ; navis, Ov. Met. xi. 
532: mundi, Lucret. i. 74 and 1095: ii. 1044 : iii. 16: 
v. I20: cceli, Ov. Met. ii. 401: theatri, Lucret. iv. 8o. 
Since the walls of a town are not apart from the town, 
and since upon arriving at the walls we arrive at the 
towns hence, IL .4 town or collection of buildings 
surrounded by a wall; Zama, cujus menia rex duplici 
muro sepsit, Vitr. viii. 4: menia muro amplexus est, 
Flor.i. 4: meenibus ipsis intra mcenia nulla pernicies 


M(OENERA 


comparabitur, Cic. Cat. ii. 1: dividimus muros et mcenia 
pandimus urbis, Virg. /En. ii. 234: fusi per menia, Virg. 
/En. ii. 252, in the town, or, in their houses: moenia 
triplici cireumdata muro, ib. vi. 449. (see IV.): thus also 
perhaps, situm menium (of the city Babylon) aquile 
pandentis alas, Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 30: quo- 
rum ope incrementa mcenium non juvantur, Cod. Theod. 
xiv. 17, I1: tum genus omne tuum, et, quz dentur m«e- 
nia, disces, Virg. /En. v. 737. III. Fortifications ; 
cum p:ene inzdificata in muris ab exercitu mcenia vide- 
rentur, Cws. B. C. ii. 165 unless it mean, a wall; one 
wall on another, or near another, sc. of the town. — IV. 
A habitation ; Ditis, Virg. /En. vi. $41, a palace; al- 
though this perhaps must not be understood merely as a 
palace or residence of Pluto, but at the same time as the 
babitation of departed spirits : thus also, monia lata 
(Ditis) triplici cireumdata muro, Virg. /En. vi. 549. 
N. B. This word is evidently allied to meenio, for which 
we frequently &nd munio. AN. B. Meeniis for mcenibus, 
Inscript. ap. Grut. p. 408. n. r. 

M«aNÉna, for munera; Lucret. i. 30 and 33: Afran. 
ap. Non. 9. n. &. 

MawÍA, ium, 


I. Walls, &c.: see Mene. — II. For 


munia, I. Service; Plaut. Stich. v. 4, 13: Plaut. Fragm. 
ap. Fest. 2. Service, i.e. burden, tav; Plaut. Trin. iii. 
2, 60. 


MaNYo, ivi, itum, 4. for munio; e. g. meenitus, Plaut. 
Bacch. iv. 9, 2: mceniant, Gell. ii. 12. extr. 

Maxis, is, the Main (Mayn), a river of Germany ; 
Mela iii. 3. We find also Menus, i; e.g. Nicer et Mce- 
nus, Eumen. Paneg. ad Constantin. 13: thus also, Mc- 
num, T'acit. Germ. 28. ed. Ernest., although the reading 
here is doubtful; and some earlier edd. have Monim: 
in Meno, Plin. H. N. ix. r5. post in. $. 17. 

M««wus,i. See Monis. 

Mna, 2, f. (uoioz, pars, sors, fatum), 
pars. II. i. q. fatum ; Sidon. Carm. xv. 66. 

Mano or M.rnEo, ui, ere, (according to some, from 
Hebr. 3», amarus fuit), Il. To mourn, grieve, be 


I. i. e. 


| ' *. . H 
|mournful; alienis bonis, Cic. Balb. 25, on account of: 
method, i. e. earnestly: majorem in modum, very earn- | 


thus also, nemo m«eeret suo incommodo, Cic. Tusc. i. 13. 
prope fin.: qui tuo dolore meerent, Sulp. in Cic. Ep. ad 
Div. iv. 5. extr.: also seq. accus. cum infin.; qui patriam 
occidere meererent, Cic. Sext. r1: again, nec ut primus 


mere talia passus, Ov. Fast. i. 487: hence, meerens, 


N. B. Mo- | 
VIII. Modi ver- | 


mourning, sad; Sulla, Cic. Sull. 26 : amicus, Hor. Od. 
lii. 5, 47: pectora, Virg. /En. i. 197 (201): vultus, Ov. 
Her. xi, 93: fletus, Cic. "Tusc. i. r3. extr.: chelys, Sen. 
Herc. (Et. 1063: mater mcerentissima, Inscript. ap. Mu- 
rat. p. 1229. n. 7. II. With an accus., /o mourn over 
any thing, to bemoan, bewail; casum, Cic. ad Div. xiv. 
2: mortem, Cic. Sext. 17: calamitatem reipublicz, ib. 
14: illud mereo, quod. tibi —dolorem —orbatio adfert, 
Cic. Q. Fr. i. 3. extr. — III. T'o utter mournfully or sadly ; 
talia merenti, Ov. Met. i. 664. N. D. r. Meeretur, im- 
personaliter, there is mourning ; meretur, fletur, lament- 
atur, Apul. Met. iv. prope fin. p. 157, 34. Elmenh. 2. The 


perfect and tenses derived from it seem not to occur. 


3. We find also the depon. meereor, (see below). 

MamEon or MaxnEOR, éri, for moereo; e. g. corpora 
Grecorum meerebar mandier igni, Varr. L. L. vi. 5; and 
in Cic. Sext. 39. med. some edd. have vos taciti meereba- 
mini; but edd. Graev. and Ernest. read morebatis. 

Manicus, a, um ; e. g. uva or vitis, Plin. H. N. xiv. 
2. extr. $. 6, 6: called also merica, Colum. iii. 2, 7: both 
words seem inexplicable. 

Manis, Ídis, (Mz), a lake (formerly a plain, cam- 
pus) of Egypt, between Memphis and Arsinoe, near the 
labyrinth: it was a hundred thousand paces in circum- 
ference; Mela i. 9. med.: Herodot. iii. 91: called also 
Moridis lacus (v9 Meígdes Aí£gews, Strabo), from king 
Meeris, who caused it to be made; in Moeridis lacu ex- 
dificatus labyrinthus, Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 9, 
where Hard. thinks it is for ad Mceridis lacum. 

Mano (or M»ro), avi, atum, are, (from mveereo), £o 
make sad; said to occur ap. Pacuv.; e.g. me multis mo- 
ravit modis, ap. Non. 

Manon or Manon, óris, m. (from mereo), a mourn- 
ing, sadness, great grief, sorrow; mucror est sgritudo 
flebilis, Cic. "Tusc. iv. 8: conficere se mcerore, ib. iii. 12 : 
moror me lacerat et conficit, Cic. Att. iii. 8. post in. : 
animum mcerori dare, ib. ad fin.: moerore urgeri, Cic. 
Att. xi. 2. post med.: macerari, Plaut. Capt. i. 2, 30: 
consenescere, Plaut. Stich. i. 3, 63: meerore adflictus, Cic. 
Cat. ii. 1: luetu atque meerore adfectam esse, Gell. iii. 
I5: in merore esse, Ter. And. iv. 2, 105 or, jacere, Cic. 
Att. X. 4: merorem minui, dolorem nec potui nec, si 
possem, vellem, Cic. Att. xii. 28. med.: clausi in tenebris 
cum mceerore et luctu, &c., Sallust. Jug. 14 (16): moero- 
rem atque luctum deponere, Cic. Phil xiv. 13: alicui 
adferre, Plaut. Cist. iv. 2, 60; or, offerre, Plaut. Cas. iii. 


5, 505 or, inferre, Justin. xxxviii. 8, to occasion: a moe- - 


rore recreari, Cic. Att. xii. I4. post in.: aliquem ex 
mcerore eximere, Plaut. Stich. ii. r, 31, to free from. 

Manus, for murus; Lucret, iv. 221: Virg. JEn. x. 
24: Enn. ap. Gell. xvi. 20. : 

M«sr, orum. See Moesia. 

Masa, zw, f. a province near Hungary, hodie Servia 
and Bulgaria; Suet. T'ib. 41; and Vesp. 6: Plin. H. N. 
iii. 26. in. &. 29: it was divided into Superior et Inferior, 
Upper and Lower Moesia ; hence we find the plural, Suet. 
Vitell. 15: hence, l. Mesícus, a, um, Mesian ; gen- 
tes, Plin. H. N. iv. 1. in. $. 1: classis, Inscript. ap. Grut. 
p. 757. n. r3: legiones, Tacit. Hist. ii. 44: exercitus, 
'l'acit. Hist. ii. 9. — II. Mcesiacus, a, um, i. q. 
e. g. exercitus, Suet. Vesp. 6: copiw, Tacit. Hist. ii. 32. 
N. B. The inhabitants are called M«esi, Eutrop. v. 4 (6): 
Plin. H. N. iii. 26. in. $. 29: iv. 11. post in. $. 18. 
Mosi, for Mossia ; e. g. legio, quee e i excita erat, 


Mosis 
Tacit. Ann. xv. 6. N. B. In Greek writers this cot 
was called Mysia (Mvzíz), as also Mysi, for Mesi, &c.: 
and sometimes in Latin writers; hic tenuit Mysas gentes 
in pace fideli : hic arcu fisos terruit ense Getas, Ov. 
iv. 9, 77: see Mysia. N. B. Moesia (Mvcía, F 
town of Parthia; Genonia Mceesia, Charax, 

xxiii. post med. p. 273. ed. Lindenbrog., in MSS 
ed. Lindenbrog. Moesia is omitted. 
e and branch of 


Ma:socoTHt, orum, a peopl 
in Lower Moesia, extending to the Black sea ; 


MQES'TE 


MasTE or MuesTE, adv. (from moestus, a, um), sadly, 
in a sad manner ; deinde modo acriter, tum clementer, 
mosste, hilariter in omnes partes commutabimus, ut verba, 
ita pronuntiationem, Auct. ad Her. iii. 14. ante med. 

Masríríco (Maest.) avi, atum, are, (from meestus 
and facio), £o make sad ; Augustin. Ep. 121: Sidon. Ep. 
iii. 13. med.: Mart. Cap. 9. in. 

MasTfrER (Miost.) adv. (from mostus, a, um), 
sadly, in a sad manner ; vestitus, Plaut. Rud. i. 5, 6. 

MasTiTÍA, v, f. (from meestus, a, um), I. Sad- 
ness; esse in mestitia, Cic. Phil. ii. ra : moestitiam pel- 
lere ex animis, Cic. Fin. i. r3: os flectere in moestitiam, 
Tacit. Ann. iii. 16. II. Sadness, i. e. mournful state 
or condition; orationis, Cic. Or. 16. extr.: frigorum (sc. 
hyemis), Colum. vii. 3. ante med. $. 11. 

MasTfrUDO (Moest.), fnis, f. (from moestus, a, um), 
i.q. messtitia, sorrow ; Plaut. Aul. iv. 10, 1: Acc. ap. 
Non. 2. n. 522: Pallad. i. 26. 

MasTo ( Msesto), are, (from moesstus, a, um), to make 
sad, to trouble; Laber. ap. Non. 2. n. 53. 

MasTrus or Muxsrus, a, um, (from mereo), T 
Sad, mournful; senex, Cic. Or. ii. 47: moestior Ulysses, 
Cic. Or. 22. post med.: moestissimus, Virg. /En. ii. 270: 
castra, Justin. xviii. 7: ebur (an image of ivory), Virg. 
Georg. i. 480: manus, Ov. Fast. iv. 454: collum, Ov. 
"Trist. iii. 5, r5: questus, Virg. Georg. iv. 5815: come, 
capilli, (see below): hence, sad, gloomy ; moestissimus ira, 
Val. Fl. v. 568: neci messtum mittit Onyten, Virg. /En. 
xii. 514: thus also, incultus, horridus, mostus, Cic. Red. 
Sen. 6; unless here it mean simply, sad : metum exori- 
tur jubar, Sen. (Ed. 2. — II. Sad, i. e. shewing sadness ; 
vultus, Auct. ad Her. iii. r2: /Eneas moesto defixus lu- 
mina vultu ingreditur, Virg. /En. vi. 156: sic moaeste 
cecinere tubz, Propert. iv. 11,9 : coma, Ov. Fast. iv. 854: 
capillus, Ov. Am. ii. 6, 5: questus, Virg. Georg. iv. 515: 
ara, Virg. /En. v. 48: vestis, Propert. iii. 4 (6), 13, mourn- 
ing. III. Mournful, dismal, i. e. that forbodes sor- 
vow; avis, Ov. in Ibin r26. IV. Sorrowful, i. e. that 
occasions sorrow; funus, Ov. Fast. vi. 660: timor, Virg. 
JEn. i. 20r (205): tectum, Ov. Fast. iii. 641, unfortu- 
nate, dangerous. 

MogcETIANA, s, a town of Lówer Moesia, between 
the Drave and the Danube; Anton. Itin.: we find also 
Mogetiane, arum, ib. 

MocoNTriÁCUM, i, the town Maintz in Germany ; 
Eutrop. vii. 8 (13): ix. 7 (9): otherwise called Magon- 
tiacum, Tacit. Hist. iv. 15, 24, 33, &c.: called also Ma- 
guntiacum, Anton. Itin.: also, Magontiacus (fem.), Am- 
mian. xv. 275 or abbreviated, Moguntia, Venant. Fortun. 
ix. 9; or, Mogontia, Gunther. Ligurin. i. 384. 

Moenvs, i, a river of Colchis ; Plin. H. N. vi. 4. med. 
$. 45 and Arrian. 

MÓLa, :, f. (from Gr. &xz, mola), — I. Sc. machina, 
a mill; ita u£ Rhodi videretur molis potius quam Moloni 
operam dedisse, Cic. Att. ii. r. prope fin.: et quc pumi- 
ceas versat asella molas, Ov. Fast. vi. 38: ecce coronatis 
panis dependet asellis ; et velant scabras florida serta mo- 
las, ib. 312: vacuz conticuere mole, ib. 348: ut rudit 
ad scabram turpis asella molam, Ov. Art. iii. 290: hor- 
deum molis frangere, Plin. H. N. xviii. 7. post med. $. 14: 
mola buxea piper terere, Petron. 74, to grind pepper: 
lupinos et fabas molis nigris comminuere, Ov. Med. Fac. 
72: suspensa mola olivam frangito, Colum. xii. 52 (54), 
2: oleo autem conficiendo mol: utiliores sunt quam tra- 
petum.—Mole quam facillimam patiuntur administratio- 
nem, ib. c. 50 (52). ante med. $. 6: cicera suspensa mola 
divisa, Colum. ii. 11 (ro). prope fin.: molam versare, Ov. 
Fast. vi. 3185 or, circumagere, Gell. iii. 3. extr.: mola 
aquaria, Pallad. i. 42 ; or, aqux, Cod. Just. ii. 42, 10, a 
water-mill: olearia, Varr. R. R. i. 55. $. 5, an oil-mill: 
versatilis, Plin. H. N. xxxvi. 18. $. 29. "There were also 
mills in ships; Liv. xxviii. 45 ; probably, handmills for 
grinding corn: asinaria, Cato R. R. 1o. II. (Sc. res 
or farina), corn, flour, or grits, which was roasted and 
afterwards ground, either for the purpose of offering to 
the gods, or for strewing on the offerings; this flour was 
previously sprinkled with salt, as Festus and Val. Max., 
li. 5, 5, say : hence, mola salsa, this flour or grits mixed 
with salt, Plaut. Amph. ii. 2, 108: Plin. H. N. xviii. 2. 
$. 2: Martial. vii. 53, 5: Sen. Thyest. 688: rustici mola 
tantum salsa litant, Plin. H. N. pref. ante med.: we find 
also simply mola, sc. salsa; Cic. Divin. ii. 16: Virg. Ecl. 
viii. 82: also, sancta mola, Tibull. i. 5, 14: for this we 
find also salse fruges, Virg. /En, ii. 133; or, salsa farra, 
Ov. Fast. iii. 284. — III. 4 moon-calf, false conception ; 
solum autem animal menstruale mulier est: inde unius 
utero, quas adpellarunt molas, Plin. H. N. vii. 15. in. 
$. 13: molas, de quibus ante diximus, gigni putant, ubi 
mulier non ex mare, verum ex semet ipsa tantum conce- 
perit, ideo nec animari, &c., Plin. H. N. x. 64. $. 84. 
IV. Molz are in old books attributed to Mars, Gell. xiii. 
22. in., and so, as persons: perhaps they are his daugh- 
ters. V. Mola, i. q. maxilla; e. g. homo inferiorem 
molam movet, equus inferiorem, &c., Apul. Doctr. Plat. 
iii. med. p. 35, ro. Elmenh. . 

MórAnis, e, I. Of or belonging to a mill; lapis, 
Plin. H. N. xxxvi. 19. in. $. 30, and c. 23. post in. $. 53, 
2 millstone: hence, molaris, sc. lapis, & mil/stone, and 
afterwards gen. for any large stone; Virg. /En. viii. 250: 
Ov. Met. iii. £9: Stat. Theb. v. $61; and ib. Achill. ii. 
426. II. That serves for grinding; molares, sc. den- 
tes, Juv. xiii. 212, he jaw-teeth, the grinders: thus also 


er ib. v. 160. 

OLARÍUS, a, um, (from mola), of, belonging to, or 
concerned with a mill, or with grinding; asinus, a mill- 
ass, i. e. an ass that turns a mill, Varr. R. R. i..19. 8. 3: 
Cato R. R. rr. in. N. B. In Varro, some edd. have 
molendarius. » 

, MórkxDAnÍus, a, um, (from molo, are), i. q. mola- 
rius; e. g. asina, Paul. in Pand. xxxiii. 7, 18. $. 2 ; and 
meta, ib. $. 5: some read molendinaria: again, asinus, 
Varr. R. R. i. 19: see Molarius. 

MórExDINARÍUS, a, um, i. q. molendarius; e.g. me- 
tas, Ammian. xvii. 4 (8): hence subst., molendinarius, 
Mo iserig hs vestis n. 6. : 

LENDINUM, i, n. molo, ere), « mill; said to 
occur, Bernhard. Ep. e » / 

is, f. (according to Nunnes. ap. Voss. in. Ety- 
L^x;MUw, vecte moveo, &c.), I. 4 mass, a 


MOLESTE 


heap or lump of huge bulk or weight; thus, Ov. Met. i. 
7, the chaos is called, rudis indigestaque moles: moles 
jacta dehiscit, Ov. Met. xiii. 890: hence, large buildings, 
dams, and fortifications are called moles, i. e. burdens to 
the earth, because they press upon the earth, and as it 
were fall heavily upon it; mole lapidum a mari disjunc- 
tus, Cic. Verr. iv. 53, by a dam: pontibus ac molibus ex 
humanorum corporum strue faciendis, Liv. xxiii. 5, dams: 
moles opposite fluctibus, Cic. Offic. ii. 4, dams, piers : 
aditus insule muniti mirificis molibus, Cic. Att. iv. 16. 
post med.: molem atque aggerem ab utraque parte litoris 
jaciebat, Ces. B. C. i. 25: and thus moles more fre- 
quently signifies, a dam; Liv. ii. 5$: Ov. Met. ix. 40: 
xiii. 916 and 923: especially in the sea, placed there in 
order to afford shelter to the fish in tempestuous weather ; 
contracta pisces ;equora sentiunt, jactis In altum molibus, 
Hor. Od. iii. r, 33: claudit et indomitum moles mare, 
lentus ut intra negligat hibernas piscis adesse minas, Ti- 
bull. ii. 6, 27. (ii. 3, 45) : cf. Hor. Od. ii. 15. in.: Varr. 
R. R. iii. 17. $. 2. seq.: and thus of large buildings; ex- 
structe moles opere magnifico, Cic. Phil. xiv. 32 : moles 
propinqua nubibus, Hor. Od. iii. 29, 10: insane sub- 
structionum moles, Cic. Mil. 31, immense buildings: mo- 
les belli, the large machines used at sieges, or preparations 
for besieging; refectis vineis aliaque mole belli, Liv. ii. 
17, where we must particularly understand agger et tur- 
ris: thus also, molibus oppugnat urbem, Virg. /En. v. 
439. It may also be rendered, preparations for war, for 
besieging, &c.; tota mole belli secuturus, Tacit. Hist. i. 
61, with the whole army and its appurtenances: vineis 
aliaque mole belli, i.e. aggere, &c., Liv. (see above): 
majore mole bellum parare, Liv. ii. 16; or here it may 
be rendered, pains, trouble. Il. A burden, i. e. op- 
pressiveness, trouble, difficulty ; invidiw, Cic. (see III.): 


mali, Cic. and Liv. (see III.), oppressiveness; or here it | 


may mean, greatness, (see IIT.): majore mole pugnare, 
Liv. viii. r3, oppressiveness, difficulty, trouble: minor 
moles superantibus fuit, Liv. vi. a. prope fin.: transve- 
ham naves non magna mole, Liv. xxv. rr, without great 
difficulty: minor moles in transitu, ib.: majore moles 
bellum parare, Liv. ii. 16: tante molis erat, Romanam 
condere gentem, Virg. /En. i. 33 (37), so much pains it 
cost, &c.: hence, burden, i. e. trouble, distress, calamity ; 
major domi exorta moles, Liv. vi. r4. in.: tanta moles 
mali instaret, Liv. v. 37; or here it may mean, great- 
ness: molem excierit, Virg. /En. v. 790, trouble, i. e. 
storm, shipwreck, &c. IIl. Greatness; exercitus, Liv. 
ii. 2. extr.: imperii, Liv. i. 55: invidie, Cic. Cat. i. 9: 
clypei, Ov. Met. xiii. 75: mali, Cic. Cat. iii. 7: Liv. v. 
37.in.: pugne, Liv. xxvi. 6: fortune, Tacit. Ann. xv. 
52: dei, Val. Fl. vi. 673: also, violence, vehemence; vis 
consilii expers mole ruit sua, Hor. Od. iii. 4, 65: majore 
mole pugnatum, Tacit. Ann. ii. 46: invidie, Cic. (see 
above): mali, Cic. and Liv. (see above): pugne, Liv. 
(see above) : also, might, power, strength ; Herculea, Sil. 
xii. 143: tota belli mole secuturus, with the whole power 
of war, Tacit. Hist. i. 6r: mole tota regni ultum ire, 
Tacit. Ann. vi. 36: it may also be rendered, height; at 
pius /Eneas ingenti mole sepulcrum imponit, Virg. /En. 
vi. 232: fortunz, "Tacit. (see above). IV. A crowd, 
lump; curarum, T'acit. Hist. xii. 66: exercitus, Liv. iii. 
2. extr.: moles jacta dehiscit, Ov. Met. xiii. 890: ad 
muros mole feruntur, Virg. /En. xii, 575: invidie, Cic. 
(see above). 
MÓLESTE, adv. (from molestus, a, um), wi/h trouble, 
I. To one's self; ferre moleste, followed by an accus. and 
infin., or by a simple accus.; Cic. Cat. ii. 3: Cic. Att. 
xiii. 22. med.: Ces. B. G. ii. 1: Sen. Ep. 67. extr.: Pe- 
tron. roo, to take a thing ill, bear it uneasily: thus also, 
molestius ferre aliquid, Cic. Q. Fr. i. 1, 1; and, molestis- 
sime ferre, ib.: molestissime autem fero, quod, te ubi 
visurus sim, nescio, Cic. ad Div. iii. 6. post med.: thus 
also, adcipere, Auct. B. Hisp. 30, to take ill: hic vero 
nihil habet in his malis quod minus moleste ferat, Cic. 
Mil. 22. ante med., which would be more pleasant to 
him. Il. Toothers; moleste scribere, August. ap. Suet. 
Aug. 86, in a troublesome or unpleasant manner: thus 
also, uti adfectionibus, Quint. xi. 3. prope fin. $. 181: 
confabricari originem vocabuli nimis moleste atque odiose, 
Gell. iii. 19: amici moleste seduli, Curt. iii. 6. med. rr. 
MOLESTIA, s, f. (from molestus, a, um), I. Trou- 
ble felt by a person, chagrin, unpleasantness, irksomeness, 
wuneasiness, misfortune, inconvenience; fasces habent mo- 
lestiam, Cic. Att. viii. 3. post med., have, occasion : ha- 
beo illam molestiam, quod, &c., Cic. ad Div. xyi. 12. post 
med.: alicui esse molestiz:, Plaut. Pen. prol. 35 : esse in 
molestiis, to be in misfortune; adfirmo, te in istis moles- 
tiis, in quibus es hoc tempore, non diutius futurum ; in 
iis autem, in quibus etiam nos sumus, fortasse semper 
fore, Cic. ad Div. iv. 13. post med.: suscipere molestiam 
nauses, Cic. ad Div. xvi. rr: molestiam trahere ex re, 
Cic. ad Div. iv. 3, to be troubled: thus also, molestia 
sum tanta adfectus, Cic. Att. i. 17. in., I have been so 
much troubled, or, it has been so unpleasant to me: mo- 
lestiam capere, Cic. Sull. r, to be annoyed: molestiam 
alicui adspergere, Cic. Q. Fr. ii. 10; or, exhibere, Cic. ad 
Div. xii. 30. post in.: Cic. Att. ii. 1. post in.; or, adferre, 
"Ter. Hec. iii. 3, 9, to occasion : sine tua molestia, with- 
out trouble or inconvenience to you, Cic. ad Div. xiii. 23: 
ut dentes sine molestia cadant, Plin. H. N. xxx. 3. prope 
fin. $. 8: molestias deponere, Cic. ad Div. xiv. 7: depel- 
lere, Cic. ad Div. ii. t6: delere, Cic. Q. Fr. iii. 8: de- 
mere, Ter. Ad. v. 3, 33: minuere, aut augere, Cic. Fin. 
i. 16: levare, Cic. ad Div. iv. 3: molestiis se laxare, Cic. 
ad Div. v. r4. extr.: abducere aliquem a molestiis, Cic. 
ad Div. iv. 13. med.: liberare aliquem molestia, Cic. Rosc. 
Am. 12. NN. B. Molestia is also gen. zha£ which incon- 
veniences a person; illita (crocodilea) quoque ex oleo 
cyprino molestias in facie enascentes tollit, Plin. H. N. 
xxviii. 8. post med. $. 28, i. e. spots, &c. II. Trouble 
occasioned to others, an offence; elegantia diligens sine 
molestia, Cic. Brut. 38. extr., which offends not others. 
Mórrsro, are, (from molestus, a, um), £o incommode 
or trouble a person; aliquem, Petron. 58: Apul. de Herb. 
71: also without an accus.; uva raro valde molestat, 
Scrib. Larg. 71. Pass.; Aurelio Sempronio fratri meo. 
Neminem molestari volo, nomine debiti, neque exigere 
aliquid ab eo, &c., Modest. in Pand. xxxiv. 3, 20. 
MorxsrTon, ari, (from molestus, a, um), i. q. molesto; 
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e. g. AurelioL—fratri meo neminem molestari volo debiti 
nomine, &c., is cited from Pand. xxxiv. 3, 20, where it 
has a dative; but better edd., e. g. Gebauer. (or Span- 
genb.), Heinecc., &c., read Aurelio Sempronio. Neminem 
molestari volo nomine debiti, &c.5 where it is the passive 
of molesto, under which this passage has been cited. 

MórEsTUS, a, um, (from moles), troubesome, i. e. 
causing trouble, inconvenient ; provincia, Cic. Mur. 8: 
alicui esse molestum, Cic. Offic. i. 21: Cic. Senect. r4: 
Cic. ad Div. xii. 3o. in., to give trouble to: labor, Cic. 
Nat. D. ii. 23: inimicus, Cic. Fl. £: amicitia nunquam— 
molesta, Cic. Amic. 6: mures, Phedr. iv. 6, 23: nihil 
erit his—molestius provincia, Cic. Leg. iii. 8: arrogantia 
ingenii est molestissima, Cic. in Cecil. r1: ausculta, nisi 
molestum est (tibi), Ter. Ad. v. 3, 20, unless it incom- 
mode you: thus also, nisi molestum est, exsurge, Cic. 
Cluent. 60. extr.: nisi forte molesti intervenimus, Cic. 
Or. ii. 3. extr.: hence, I. Forced, affected, laboured ; 
veritas, Cic. Brut. 30: verba, Ov. Art. i. 464: pronun- 
tiatio——gesticulationibus molesta, Quint. xi. 3. extr.: dia- 
lectos, Suet. Tib. 56. II. Tunica molesta, Martial. x. 
25,55 Juv. viii. 235, the troublesome coat; it was made 
of inflammable materials, and those condemned were 
obliged to put it on. III. Difficult; separatio, Ulp. in 
Pand. ix. 2, 27. med. 8. r4. IV. Injurious, danger- 
0us; otium tibi molestum est, Catull. li. r3. 

MórrrRnINA, z, f. (from molo, ere), a mil/; Cato ap. 
Non. 1. n. 320. 

Morr.z, arum, a people of Ethiopia; Ptol. 

MÓLILE, is, n., from mola, (probably sc. instrumen- 
tum), perhaps, any thing that is used for turning a mill, 
whether a handle, or the traces, &c. with which an ass 
or other animal turns a mill; Cato R. R. ro and t1; 
probably from adject. molilis, e, of or belonging to a 
mill. 

MOLIMEN, Ínis, n. (from molior), i. q. molimentum, 
an undertaking ,endeavouring, preparing ; endeavour, pre- 
parations sceleris, Ov. Met. vi. 473: magna tenent illud 
rerum molimina numen (i. e. Cesarem), Ov. Pont. i. 2, 
75: revellere pinum magno molimine tentat, Ov. Met. 
xii. 357 : tanto molimine luctor, Ov. Met. vi. 694: tru- 
dit magno molimine navim, Lucret. iv. 900: res suo ipsa 
molimine gravis, Liv. ii. 56: cernes illic molimine vasto 
ex sre—rerum tabularia, Ov. Met. xv. 809: magna re- 
rum molimina videt in illis (extis), sc. haruspex, ib. 578, 
preparations; he sees that something is in hand. 

MoriMENTUYM, i, n. (from molior), i. q. molimen, 

I. An undertaking, endeavouring ; motam sede sua parvi 
molimenti adminiculis, Liv. v. 22, by assistance (ma- 
chines, levers) of little power: eo minoris molimenti esse, 
Liv. xxxvii. 14, required the less pains: minore moli- 
mento aperire, i. e. opera, ib. 15: also, sine summo-—mo- 
limento, Cws. B. G. i. 34; but here ed. Oudend. has 
emolimento. II. That by which any thing is put in 
motion or brought from its place, a, machine, lever ; mo- 
tam sede sua parvi molimenti adminiculis (i. e. auxilio), 
Liv. v. 22, by the assistance of a small machine, (see 
above). 

MÓLINA, 2, f. (from molinus, a, um), « mill; Am- 
mian. xviii. 8 (20). 

MorrNDJr, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
I9. ante med. $. 22. 

Morixus, a, um, (from mola), belonging to a mill; 
saxum, Tertull. adv. Marcion. iv. 35, e Luc: xvii. 2, a 
millstone: hence probably, molina, sc. officina, « mill, 
(see above). 

Moro, ire, for molior; e. g. neque quis in eo loco 
post hane legem rogatam quid opponit, molit (i. e. struit, 
exstruit) obsepit, &c., Frontin. de Aquzd. 129, e vet. 
SCto. 

MÓrYóNE, es, f. (Mo2ióvz), wife of Actor (brother of 
Augeas), and mother of Eurytus and Eteatus; Apollod. 
ii. 7, 2. 

Morlonm, itus sum, 4. (from moles), I. To set in 
motion with trouble or effort; bipennem in vites, Virg. 
Georg. iv. 331, to strike: ancoras, Liv. xxviii. r7, to 
hoist anchor: terram, Liv. xl. 29; Virg. Georg. i. 494 ; 
Colum. xi. 2, 29, to dig, plough, or cultivate: thus also, 
arva ferro, Lucret. v. 93: gradus seniles huc, Sen. Hip- 
pol 431, to walk: portam, to break open, or open, the 
gate, Liv. xxiv. 46: also, to be about to open, Liv. xxvii. 
28; perhaps in both passages it means i.q. to work at 
the gates in order to open them: ignem, Virg. /En. x. 
131, to hurl, to cast, sc. at enemies : fores, to open, Liv. 
(see below): corpora ex somno, Liv. xxxvi. 24, to rouse 
from sleep: habenas, Virg. /En. xii. 327, to guide or 
draw: hence, rt. To ?hrow; fulmina, Virg. Georg. i. 
329: thus also, ignem, Virg. (see above). 2. To put 
away; montes sua sede, Liv. ix. 3: objecta onera, Liv. 
xxv. 36. post med.: hence, exustis foribus, quas nulla 
moliri potuerunt vi, Liv. xxv. 36. prope fin., to open or 
break open: concursuque ad januam facto moliuntur 
fores, extractum cubili Czesarem subigunt, Tacit. Ann. K 
39. 3. To endeavour to thrust off or aways oices, Liv. 
vi. 33, to endeavour to break through: portam, Liv. 
xxvii. 28, to endeavour to open: and, /o endeavour to 
break open; Làv. xxiv. 46. (see above): hence fig., to 
render totterings fidem, credit, Liv. vi. 11. 4. T'o un- 
dertake or make, especially, with pains or trouble ; nec ea, 
que agant, molientes cum labore, Cic. Nat. D. ii. 23: ut 
nulla vis tantos queat motus mutationemque moliri, Cic. 
Acad. iv. 38. post in.: viam per oras clypei, Virg. /En. 
x. 477, to make: animum, Ov. Art. ii. 119, to make, to 
acquire: opera, Colum. xi. 2, 7, to labour: aliquid sub 
divo, Colum. i. 8, 9, to make any thing, labour at : pocula, 
Solin. 15 (25), to make: laborem, to undertake, Virg. 
JEn. iv. 233: thus also, moram, classem, muros, &o., to 
make, (see below): sibi opem, to procure, Virg. in Moret. 
60: triumphos, to procure, Ov. Met. xiv. 719: nulla 
opera, Cic. Nat. D. i. 19, to make or do nothing : hence, 
iter, Virg. /En. vi. 477, to set out. 5. T'o undertake, to 
intend, design, set about. any thing, i.e. to endeavour to 
do, procure, or oblain any thing ; dubitamus, quid ille in 
preda molitus sit, Cic. Verr. i. £9: nihil est, quod moli- 
are, ib. &r. in., your undertaking is in vain : alicui cala- 
mitatem, Cic. Cluent. 64, to endeavour to cause a ca- 
lamity: periculum civibus, Cic. Sext. r: defectionem, 
Liv. vi. 21: pestem patrie, Cic. Cat. ii. r: perniciem 
reipublice, ib. i. 2: alicui insidias, to lay, Cic. Cluent. 
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63: Virg. Georg. i. 271: arma ad aliquem opprimen- 
dum, Flor. iv. 4: fugam, Virg. /En. ii. 109: bellum in 
animo, Vell. ii. 46: triumphos, to endeavour to obtain, 
Ov. Met. xiv. 719: talia, Virg. /En. i. 564 (568): exitia 
in aliquem, Val. Fl. v. 626: crimina et accusatorem, Ta- 
cit. Ann. xii. 22: nuptias alicujus, Tacit. Ann. xii. 3: 
somnum, to endeavour to procure sleep; si nihilo minus 
vigilant, quidam somnum moliuntur potui dando aquam, 
in qua papaver aut hyoscyamus decocta sint, Cels. iii. 18. 
med.: hence with an infinitive, £o undertake, attempt ; 
mundum efficere moliens deus, Cic. Univ. 4: fallere, Val. 
Fl. iii. 491: hei mihi, si dur? nutum subducere sorti 
molior, atque meis ausim confidere regnis? ib. vi. 625: 
efficere molitur, Cic. Univ. 2: also absoluté ; agam per 
me ipse et molior, Cic. ad Div. vi. ro. 6. T'o endeavour 
or strive after any thing, to aim at ; regnum, Liv. i. 475 
alia prwsidia, Liv. i. 41, to provide himself with: nuptias 
alicujus, Tacit. (see above): gratiam ab aliquo, Petron. 
107: opem sibi, Virg. in Moret. 60. — 7. To raise, occa- 
sion, make ; h:e sunt in animis judicum molienda, Cic. 
Or. ii. 51: stridor Aquilonis molitur nives, Cic. Tusc. i. 
28, e poeta: moram, Virg. /En. i. 414 (418): morbos, 
Virg. /En. xii. 852: ignem, Virg. (see above): Cecilize 
morsus tumorem suppurationemque molitur, Colum. vi. 
17. med. $. 4, occasions: thus also, mus araneus, quem 
Greci Lvyz5» adpellant, quamvis exiguis dentibus non 
exiguam pestem molitur, ib. $. r: facultatem vorandi, 
Cels. i. 3. med., to occasion, to provide one's self with. 
8. To build, erect, make or lay a foundation, to begin to 
build; muros, Virg. /En. iii. 132: classem, ib. 6; and 
iv. 309: tecta aggere, Virg. /En. vii. 127; or simply, 
tecta, ib. 290, to erect, or, to lay the foundation, begin 
to build: arcem, Virg. /En. i. 424 (428), to build, or, 
lay the foundation: sedem, Flor. i. 7: navem, Val. Fl. i. 
94: locum, Virg. /En. vii. rg8: Plato philosophus in 
illo prestantissimo 'Timzo celesti quadam facundia uni- 
versum mundum molitur, Apul. Apol. ante med. p. 305, 
35. Elmenh. 9. T'o put one thing before another for a 
defence, as, a wall, &c.; Liv. xxv. 36, ad moliendum cli- 
telle, &c. II. Sc. se, fo set one's self in motion ; dum 
moliuntur, dum comuntur (al. conantur), annus est, Ter. 
Heaut. ii. 2, 113 or this may mean, go, if conantur be 
correct: thus also, pompa moliebatur, A pul. Met. xi. ante 
med. p. 261, 8. Elmenh., put itself in motion, or, went : 
hence, fo go, (see above, "er. and Apul.): hence, moliri 
iter, to go away, Virg. /En. vi. 477. (see above): hence, 
I. T'o endeavour to do any thing, to set about ; mundum 
efficere moliens deus, Cic. Univ. 4. (see above, I. 5): agam 
per me ipse et moliar, Cic. ad Div. vi. 10. prope fin.: in 
demoliendo signo moliebantur, Cic. Verr. iv. 43. 2. T'o 
depart ; molientem hinc Hannibalem, Liv. xxviii. 44 ; 
or, (o endeavour to depart ; naves molientes à terra, Liv. 
xxxvii. I1, about to sail N. B. Passivé ; pompa mo- 
liebatur, Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 8. Elmenh., 
was put in motion; or it may mean, put itself in motion, 
went, (see above): and some cite passivé, muginamur, 
molimur, subducimur, Lucil. ap. Non. 2. n. 543, and c. 4. 
n. 300. 

MorriTÍo, onis, f. a putting a thing in motion ; hence, 
I. 4n. undertaking or attempting any. thing with pains 
or trouble ; quie molitio, Cic. Nat. D. i. 8: rerum moli- 
tio, ib. 9; and, Liv.ii. 53 : furtiva molitio, Petron. 9s. 
II. A tearing out ; valli, Liv. xxxiii. 5. III. Agri, a 
ploughing, digging ; Colum. i. procem. $. 32 : thus also, 
terrena, Colum. xi. 2. prope fin. $. 98. 

Mortirom, oris, f. (from molior), one that undertakes 
or altempls a thing, an author, beginner, founder ;. effec- 
tor mundi molitorque deus, Cic. Univ. 5: ratis, Ov. Met. 
viii. 302 : scelerum, Sen. 'T'ranq. 7. extr.: Appian: cedis, 
"Tacit. Ann. xi. 29: rerum novarum, Suet. Dom. 10: 
but molítor with short penult from molo, i. e. moleus, 
a miller ; mulieres, quee panem coquant, quzque villam 
servent; item molitores, si ad usum rusticum parati sunt, 
Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. ante med. $. 12: hence fig:; 
molitor mulieris (sensu obsceno), Auson. Epigr. 9o, 3. 
N. B. In Plaut, Mil. ii. 2, 38, we find not molitori 
but olitori in ed. Gronov., Taubm., Buchn., Camerar. et 
Douz.: this does not suit on account of the following 
molitori. 

Morfromn, oris, (from molo), « miller : see in Molitor 
with long penult. 

MonrirR1x, icis, f. (from molior), she that undertakes, 
attempts, or begins ; rerum novarum, Suet. Ner. 35. 

MoriTUnA, e, f. (from molo), a grinding; Plin. H. 


N. xv. 23. 8. 25. ed. Froben., where ed. Hard. et Elzev. | 


read moluntur.  'lhe passage runs thus, torrere has 


stant jejunio feminarum, &c. : thustheseedd.; but some 


Codd. and old edd. have modolatum, or modulantum, or | 


modulantum laturas; Hard. would rather read thus, tor- 
rere has in cibis gratias modulantum (i. e. canentuim), et 
prostant, &c., so that the sense would be, they promoted 
a clearness of voice. 

MorrTUs, à, um, I. With a long i: see Molior. - 
II. With a short i: see Molo. 

MorrÉo, ére, (from mollis), (o be soft ; "Theod. Prisc. 
j. 28. 

Morrrsco, ére, (from mollis), £o become soft, lose its 
hardness ; ebur mollescit, Ov. Met. x. 283 : colla, Catull. 
lxiv. 38: tactu statim mollescere, Plin. H. N. xii. r7. 
med. $. 37: clavum subinde radere commodissimum est : 
nam sine ulla vi sic mollescit, Cels. v. 28, n. 14. ed. Al- 
mel., where the earlier edd. have emollescit: hence, 

I. T'o become soft, fig., i. e. to grow gentle or tame ; pec- 
tora, Ov. Pont. i. 6, 8: genus humanum, Lucret. v. 1013. 
II. To become effeminate or wnmanly ; in undis, Ov. Met. 
iv. 386 : Salmacis Cari, ex quo qui bibit, mollescit, Vib. 
Seq. de Fontib. 

MorrESTRAS dicebant pelles oviles, quibus galeas ex- 
tergebant, Fest. 

MorLLÍCELLUS, a, um, (dim. of mollicülus), somewhat 
soft; nates (al. manus), Catull. xxv. 10: and. some read 
mollicella, ib. v. 25 but others imula oricilla. 

Mon.rlcixA, c, f. (from mollis), (sc. vestis), a kind of 
soft garment ; Nwv. ap. Non. 14. n. 33. 

MorxrícóMus, a, um, (from mollis and coma, for, ha- 
bens mollem comam), having soft hair; mollicomis tellus 
insternitur herbis, Avien. Perieg. 1091. 


Morrícórus, a, um, (dim. of mollis), I. Soft, 
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tender ; .volo molliculas escas, ut ipsa mollieula est, Plaut* 
Cas. ii. 8, 58: meus caseus molliculus (as a term of en- 
dearment), Plaut. Pcen. i. 2, 154. II. Soft, voluptu- 
ous; versus, Catull. xvi. 4. .N. B. Also a Roman sur- 
name of the Minucian family; Ti. Minucius Molliculus, 
Liv. xl. 35. 

MorLiMENTUM, i, n. (from mollio), I. A means 
of soflening. — YI. A4 means of mitigating ; calamitatum, 
Sen. Tranq. ro. in. 

MorLio, ivi and ii, itum, 4. (from mollis), ^o render 
moveable or flevible ; lanam, Ov. (see below): hence, 

I. To make pliant or supple ; lanam trahendo, Ov. Met. 
ii. 411, to spin: and without trahendo, ib. iii. 7o, to 
spin: oleum amygdalinum purgat et mollit corpora, Plin. 
H. N. xxiii. 4. ante med. $. 42: ferrum, Hor. (see be- 
low): heuce, r. Fig., 4o make flevible, to check, tame, ve- 
strain; Hannibalem exsultantem patientia sua molliebat, 
Cic. Sen. 4 : iras, Liv. i. 9: animos, Virg. /En. i. 57 (61): 
cum Brundisium adventaremus mollitique essent venti 
maris, Gell. xix. 1. med. $. 12. ed. Gronov., where earlier 
edd., e. g. Longol., read mollitieque: feritatem Gallorum 
amaenitate Asiatica, Flor. ii. 11: mons mollibat mare, 
weakened its rage, Acc. ap. Non. 4. n. 501 : impetum, 
Liv.ii. 35. 2. T'o lighten; opus, Ov. Trist. iv. 1, 6: 
penam, ib. iii. 5, 543; see II. II. T'o soften, supple ; 
ferrum, Hor. Sat. i. 4, 20: ceram, Ov. Met. viii. 198 : 
Plin. H. N. xxx. 13. post med. $&. 4o : humum foliis, Ov. 
Met. iv. 741, glebas, ib. vi. 220 : Cererem (i. e. panem) 
in vino, Ov. Fast. ii. 539, to soften in: humor (i. e. ice) 
molitur tepefactus, Cic. Nat. D. ii. 20 : ventrem, Plin. H. 
N. xx. 8. extr. $. 20 ; or, alvum, ib. xxii. 21. med. $. 29: 
xxv. 5. post med. &. 22, to cleanse or relax: panis ex 
aqua et oleo mollit collectiones, ib. xxii. 25. ante med. 
$. 68: duritias corporum omnes mollit optime adeps e lu- 
pis illitus, ib. xxviii. 17. post med. $. 7o. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read tollit: corpora, ib. 
xxiii. 4. (see above) : rigorem, Claud. de 1v Consul. Ho- 
nor. 592 : thus also, semina mollit humus, Ov. Met. vii. 
123, softens, and so, causes to germinate: agri (a Nilo) 
molliti oblimatique, Cic. Nat. D. ii. 52, softened, and so, 
more adapted to fruitfulness : also fig., £o soften ; mollitus 
amore, i. e. captus amore, Sil. xiii. 118: lectio non cruda 
sed multa iteratione mollita et velut confecta, Quint. x. r. 
ante med. $. r9, made clear, qu. often digested : hence, 
I. T'o render lighter or more supportable, to lighten ;. opus, 
Ov.: poenam, Ov., &c., see I. 2. 2. T'o make more gentle ; 
collem, C:s. B. G. vii. 46, to ease the ascent of a bill 
by a circuitous path: verba usu, Cic. Nat. D. i. 34, to 
render more pleasant to the ear by frequent use : dentes— 
mutilantes mollientesve aut hebetantes verba, Plin. H. N. 
vii. 16. ante med. 8. 13, softening them, making them more 
agreeable: thus also, translationem (i.e. tropum, meta- 
phoram), Cic. Or. iii. 41. — 3. 7'o render milder or more 
mellow, to mollifys fructus feros, Virg. Georg. ii. 36: 
Italia —numine deum electa, quz celum ipsum clarius fa- 
ceret, sparsa congregaret imperia, ritusque molliret, et tot 
populorum discordias ferasque linguas sermonis commer- 
cio contraheret, Plin. H. N. iii. 5. post in. 8$. 6: ventos, 
ib. ii. 47. med. $. 7: thus also, Favonii hibernum molli- 
unt czxlum, ib. ante med. $. 47: gallinaceorum discocto- 
rum jus acria mollit, ib. xxx. 8. post med: $. 21: animos, 
Virg. /En. i. 57 (61). (see above, I.): penam, Ov. (see 
above): impetum, Liv. (see above): iras, Liv. and Virg. 
(seeabove). 4. T'orender unmanly or effeminate ; animos, 
Cic. Tusc. ii. 11 : legionem, Cic. Phil. ii. 3: ferro mollita 
juventus atque exsecta virum, Lucan. x. 133, castrated : 
membra mollita, Ov. Met. iv. 381: vocem, to make soft 
or feminine, Cic. Fragm.; and Quint. xi. 3. 24. 5. To 
soften, dispirit ; aliquem, to break his heart; lacrymae 
meorum me molliunt, Cic. Att. x. 9. med., break my heart. 

MorriíPrs, édis, (from mollis and pes), having soft 
feet, sofl-footed ; boves, Cic. Divin. i. 9, in poetry. 

Morris, e, (probably, for mobilis: according to Voss. 
Etymol, from «xo, mollis, soft), easily movealle, 
pliant, flexible ; commissurz, Cic. Nat. D. ii. 60: inter- 
nodia, Ov. Met. vi. 256: mollia colla reflectunt, Virg. 
JEn. xi. 622 : castanea, ib. Ecl. i. 82, supple, tender, eat- 
able, unless a particularly soft species be meant: cervix, 
Ov. Fast. iv. 185 : brachia, in dancing, Ov. Art. i. 595: 
mauus, Ov. Am. i. 4, 24: crura, Virg. Georg. iii. 76 : 
aurum, Virg. /En. x. 818: thus also, mollis animus et 
ad adcipiendam et ad deponendam offensionem, Cic. Att. 
i. 17. post in. : oratio, Cic. Brut. 95 and, Cic. Or. 16: 
mollis in obsequium, Ov. Am. ii. 3, £ : auricula infima 
scito molliorem, Cic. Q. Fr. ii. 15. med., more pliant, i. e. 


| more yielding : dea mollior, Ov. Art. ii. £65, more com- 
(castaneas) in cibis gratius (est): moluntur etiam et prz- | 


pliant or kind : juncus, Virg. Ecl. ii. 72: hence, c. 
Soft; litus, Ces. B. G. v. 9, of soft sand : molles sumere 
thyrsos, Virg. /En. vii. 390, bound with the leaves of the 
vine and ivy, and so, made soft: lana, Ov. Fast. ii. 742 : 
ovum, a soft egg, Cels. ii. 18. post med. : cibus, ib. iv. 44. 
extr., mild, that does not make the body costive : alvus, 
ib. iii. r2. extr., open, relaxed: prata, Virg. Georg. ii. 
384 : mollia panis, the soft part of bread, crumbs, Plin. 
H. N. xiii. 12. prope fin. $. 26. Hard., where ed. Elzev. 
reads melli: arcus, Ov. Her. xiv. 92, not elastic, weak : 
mollissima cera, Cic. Or. iii. 45, soft or flexible : feretrum, 
Virg. /En. xi. 64, made soft by a layer of leaves, &c., or 
for mobilis, moveable : also, soft or tender ; manus, Ov. 
(see above) : gen:, Ov. Her. x. 44: capilli, Ov. Pont. iii. 
17: cervix, Ov. (see above): viola, Virg. /En. xi. 69: 
cibus, Cels. (see above): boves novelli tactu corporis mol- 
lissimo, Colum. vi. tr. extr. II. That cannot resist, 
that always allows an. impression to be made upon itself, 
weak; arcus, Ov. Her. iv. 92. (see above) : nec mollio- 
rem sui (for se) provocaverat, Apul. Met. ix. post med. 
p. 235, 16. Elmenh., no weaker person than himself, a 
person just as courageous and strong: cor, Ov.; and, 
pectus, Ov. (see both a little below) : consul mollis, Liv. 
ii. 27, too yielding: Gallorum mens est mollis ac minime 
resistens ad calamitates, &c., Cws. B. G. iii. 19; or it 
may mean, weak: sententia, Cic. Cat. i. 12, moderate, 
timid : molles lepores excipere, Propert. ii. 15 09» 73, 
weak, timorous: thus also, molle pecus, Virg. /En. ix. 
341 : columba mollis, Hor. Od. i. 37, 18, weak, timorous : 
hence, r. Tender, i. e. weak ;. viola, Virg. (see erst 
anni, Ov. Her. i. 111: cor, pectus, Ov. (see above). 
2. T'ender, feeling, susceptible ; cor, Ov. Her. xv. 79: Ov. 
"Trist. iv. r0, 65: Ov. Pont. i. 3, 62; or, pectus, Ov. 
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Her. xvii. 111, tender, feeling, susceptible, weak ; vultu 
molli adspicit, Ov. Met. x. 609 : homo mollissimo animo, 


of a very feeling heart, that is easily moved, Cic. Att. iii. 


9.in.: mollis animus ad adcipiendam, &c., Cic. Att. i. 
t7. (see above): thus also, os, Ov. Trist. iv. 3, 70, that 
easily blushes : thus also, aures mollissim», Plin. Paneg. 
68. extr., modest, not fond of hearing self praised. 3. 
Soft, weak, i. e. unmanly, voluptuous ; philosophus, Cic. 
Or. i. £2: tarditas mollior, Cic. Offic. i. 36 : ratio, Cic. 
Fin. v. &: disciplina, Cic. Fin. i. r1 : mens Gallorum, 
Ces. (see above): vox, Quint. xi. 3. $. 23 and 32: edu- 
catio, ib. i. 2, 6 : actio, ib. xi. 3, 128 : molles Sabi, Virg. 
Georg. i. 57 : ne quid effeminatum, aut molle, &c., Cic. 
Offic. i. 35. post med. — Especially, viri molles are i. q. pa- 
thici, Liv. xxxiii. 28, effeminate, guilty of unnatural 
crimes: thus also, Achilles is called mollis, i. e. qui mu- 
liebria passus est (a Satyris), Ov. "Trist. ii. 411: thus 
also, mares molles, Phzdr. iv. 14, 1 : thus also, mollior, 
Catull. xxv. 1: cf. Petron. 23: Martial. iii. 73, 4. 
III. Soft, mild, gentle ; tactus, Ov. Pont. ii. 7, 13: odor 
mollissimus, Plin. H. N. xii. 19. extr. $. 43: Zephyri, Ov. 
Art. iii. 738 : colum, Flor.i. 16: regio, ib. iii. 3: hyems, 
Stat. Sylv. iii. 5, 82: quies, Lucret. iv. 988 : mollior 
wstas, Virg. Georg.i. 312: Euphrates ibat jam mollior, 
more calmly or gently, Virg. /En. viii. 726 : dea mollior, 
Ov. (see above): cibns mollis, Cels. iv. 4. $. 4. extr., easy 
of digestion, and also mildly aperient: alvus, gently re- 
laxed, ib. iii. 12. extr. (see above) : sententia mollis, Cic. 
Cat. i., gentle (see above, IL., and below, 4) : hence, r. 
Soothing, smooth, pleasing ; vincuntur molli pectora dura 
prece, "Tibull. iii. 4, 76: verbis mollibus lenire aliquem, 
Hor. Epod. v. 83. 2. Soft, easy, not difficult; jussa, 
Virg. Georg. iii. 41: Virg. /En. ix. 804: Ov. Art. ii. 196 : 
iter amcenum et molle, Quint. iv. 2. ante med. $. 46 : 
mollior et magis trita via, ib.i. 6. med. $. 22 : hence, mollis- 
sima via aliquid consequi, Liv. xxxiv. 17, in the easiest 
manner, or, by the gentlest means. 3. Sof?, tender, full 
of love ; querele, Hor. Od. ii. 9, 17: versus, Ov. "Trist. 
d. 407. 4. Mild; vinum, Virg. Georg. i. 3415 Hor. 
Od. i. 7, 195 Juv. i. 69, not rough or harsh in flavour : 
molli brachio objurgare aliquem, Cic. Att. ii. r, soft, gen- 
tle: oratio philosophorum, Cic. Or. r9. med., calm, se- 
date, without fire: sententia mollis, Cic. Cat. i. 12. (see 
above): thus also, via, Liv. (see VI). IV. Tactus 
corporis mollissimus, Colum. vi. 1. extr., soft to the touch 
(see above). V. Soft, pleasant, agreeable ; ambulacra 
mollia, -Gell. i. 2. post in. : gestatio, Plin. Ep. i. 3, 1 : vita, 
Ov. "Trist. v. 3, 9: vvum, Ov. Fast. vi. 416: verba, Hor. 
Epod. v..83. (see above): umbra, Virg. Georg. iii. 464 : 
somnus, Ov. Met. i. 685: vinum, Virg. (see above): 
hence, mollia ridere, to laugh gently, to smile, Ov. Art. 
iii. 513: molliores flexiones in cantu, Cie. Or. iii. 25: 
habet ille hiatus—molle quiddam, Cic. Or. 23: thus also, 
oratio mollis et tenera, Cic. Brut. 95 or this may mean, 
smooth, not stiff, and by which the hearers are delighted ; 
in the end the sense is the same: cuncta in mollius rela- 
ta, Tacit. Ann. xiv. 39. VI. That has a. gentle mo- 
lion; pilenta, Virg. /En. viii. 666; Servius explains it 
* hanging, which is unnecessary : especially, gentle, easy, 
i.e. not steep, having a gentle slope; molle fastigium, 
Caes. B. C. ii. ro, ascending by degrees: mollis clivus, 
Virg. Ecl. ix. 8, leading down gradually, having an easy 
descent: thus also, mollis trames, Ov. Fast. iii. 13: thus 
also, via, Quint. (see above); and, iter, Quint. (see above): 
hence fig., via mollissima, Liv. xxxiv. 17, the gentlest 
means (see above). Since a road of easy ascent is conve- 
nient for travelling; hence, VII. Convenient, easy ; 
via, iter, Quint. (see above) : aditus, Sil. iv. 491: hence, 
aditus viri molles, Virg. /IEn. iv. 423, easy access: thus 
also, mollissima tempora fandi, ib. 293: veniet mollior 
hora votis tuis, Ov. Pont. iii. 3, 84, a more favourable 
hour. VIII. Changeable ; nihil est tam molle, quam 
voluntas erga nos civium, Cic. Mil. 16. IX. In the 
fine arts, as statuary, &c. ; signa, well-ewecuted, i. e. so 
that the material and the graving-tool appear to have 
been pliant, whence the figure is well-fashioned; Cic. Brut. 
18. in., where dura is opposed to it: thus also, duriora— 
Calamis, molliora adhuc supra dictis Myron fecit, Quint. 
xii. ro, 7: thus also, (faber) ungues exprimet et molles 
imitabitur sere capillos, Hor. Art. 33. .N. B. r. Molle 
for molliter; e. g. sedere, Stat. Theb. i. 330: Dianam 
molle succinctam, Prud. Peristeph. x. (de St. Romano), 
281: thus also; mollia for molliter; e. g. mollia ridere, 
Ov. Art. iii. 413. (see above). 2. In molli carne vermes 
nascuntur, Petron. 57, of a voluptuous man, who becomes 
subject to many vices. 

MorrírER,adv.(from mollis, ^I. Plian?ly; hence, 
1. Fig., passively, calmly ; ferre, to endure, Cic. Fin. ii. 
20; and, Cic. Senect. 2: thus also, mollius abnuere, Liv. 
xxx. 30. 2. F'eelingly, susceptibly ; segritudinem pati, 
Sallust. Jug. 82 (84). 3. Compliantly; per metum ali- 
quid mollius consulere (to act), Liv. xxx. 7: thus also, 
qui mollius consultum (a senatu) dicerent, Liv. iii. 59. 
extr. 4. Forbearingly, indulgently, gently; feci parce et 
molliter, Cic. ad Div. i. 9. prope fin. $. 69, sc., in respect 
of offence: hither may be referred, qui mollius consul- 
tum dicerent, Liv. iii. £9, too gently (see above). II. 
Softly ; nidos mollissime substernunt, Cic. Nat. D. ii. 52: 
recubans molliter, Cic. Or. iii. 17 : nidos substernunt, Cic. 
(see above): molliter siste me, cave, ne cadam, Plaut. 
Pseud. v. 2, 7: molliter ossa cubent, Ov. "Trist. iii. 3, 76: 
hence, r. Gently, easily, agreeably; molliter incedere, 
Ov. Am. ii. 4, 23: thus also, et canit, ut soleant molliter 
ire pedes (puellze), Propert. ii. 9 (12), 24 : excudent alii 
spirantia mollius zera, Virg. /En. vi. 848, gently ; or this 
may mean, so that the material and the graving-tool appear 
to have been pliant and yielding; and hence, naturally, 
beautifully: se curare, Ter. (see below). 2. Sof!ly, vo- 
luptuously ; vivere, Cic. Offic. i. 30. ante med. : se. 
re, Ter. Ad. v. 1, r.. 3. In a. palliative manner ; mol- 


lius aliquid interpretari, Tacit. Hist. ii. 96: hence, gently, 
gradually ; collis molliter adsurgens, Colum. ii. 2, 1: ager 
WD 


mollissime devexus, ib. i. 2, 4. , 1 
MorrirÍA, cw, f. and Mor.riTIzs, ei, f. (fro 
moveableness, pliability, flevibleness ; cerviem 
18, a moving of the neck backwards and 
omnium auricule ac nares, que modo 
mollitia, —ne frangerentur, Plin. H. N. xi. 37. 
$.87: hence, — I. Fig., sensibility, aptness to i 
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weakness; qua mollitia sum animi ac lenitate, nunquam 
mehercule illius lacrymis ac precibus restitissem, Cic. Sull. 
6. ante med. : nosti Niciz nostri imbecillitatem, mollitiam, 
consuetudinem victus: cur ego illi molestus velim, cum 
mihi ille jucundus esse non possit? Cic. Att. xii. 26 : 
et esse hanc agilitatem, ut ita dicam, mollitiamque 
nature plerumque bonitatis, et, id quod caput est, nobis 
inter nos nostra sive incommoda sive vitia sive inju- 
rias esse tolerandas, Cic. Att. i. 17. ante med., a feeling 
disposition: pectoris, Ov. Am. iii. 8, 18, of the heart ; 
nec vero Isocrati, quo minus haberetur summus orator, 
offecit, quod infirmitate vocis, mollitie frontis, ne in pub- 
lico diceret, impediebatur, Plin. Ep. vi. 29. $. 6, suscepti- 
bility, bashfulness : hence, weakness in resistance to mis- 
fortune, &c. ; animi est ista mollities, non virtus, inopiam 
paulisper ferre non. posse, Caes. B. G. vii. 77. ante med., 
weakness, unmanliness, or, incapability of making a 
manly, stern resolution ; scilicet res ardua est: sed vos 
non timetis eam. Imo vero maxime ; sed inertia et mol- 
litia animi alius alium exspectantes cunctamini diis im- 
mortalibus confisi, Sallust. Cat. 52. $. 28. Cort. (in other 
edd. c. 56) ; viri, ib. Jug. 70 (73). — II. Softness; car- 
nis (sc. luporum piscium), Plin. H. N. ix. 17. post in. 
$. 28, softness, tenderness: lanw, ib. xix. 3. prope fin. 
$. 18: lapidis, ib. xxxvi. 22. ante med. $. 45: thus also, 
in primo ortu inest teneritas et mollities quedam, Cic. Fin. 
v. 2r. III. Sofíness, i. e. unmanliness, womanly or 
voluptuous conduct, effeminacy; mores lapsi ad mollitiam, 
Cic. Leg. ii. 15: statulam agitis in munditiis, mollitiis 
deliciisque, Plaut. Pseud. i. 2, 40 : virtutem perdere effe- 
minata mollitie, luxuriaque, Justin. i. 7 : Mecenas otio 
et mollitiis pene ultra feminam fluens, Vell. i. 88: vo- 
cis, Claud. in Eutrop. i. 441, a womanly voice : also, un- 
manliness, sofiness, i. e. weakness of mind in respect 
of its resolutions ; decretorum, Sallust. Fragm. in Or. 
Philippi adv. Lepidam $. 3. (see IV.): animi, Cws.; and 
Sallust. (see I.) ' Especially, £he effeminacy of pathici (see 
Mollis, II.) ; corporis, Tacit. Ann. x. 1, 2: and without 
corporis, Sen. Constant. 18. ante med. : mollities probro- 
sa, sc. virorum, Plin. H. N. xxviii. 18. post med. $. 27. : 
IV. Gentleness, mildness, or, too great gentleness ; animi, 
Sallust. Cat. 52. $. 28. ed. Cort. (according to others, 
€. 56) : decretorum, Sallust. Fragm. in Or. Philippi con- 
tra Lepid. $. 3. p. 946. Cort. (see above). 

.MorrYírUDo, Ínis, f. (from mollis), i. q. mollitia, move- 
ableness of a thing, flexibility; vocis, Auct. Her. iii. 11: 
hence, I. Fig., aptness to be moved, sensibility, weak- 
ness; humanitatis, Cic. Or. iii. 40. in. II. Sofíness ; 
corporis, Pacuv. ap. Cic. Tusc. v. 16: in pulmonibus in- 
est—mollitudo, Cic. Nat. D. ii. 55: in ipso tactu inest 
modus mollitudinis, Cic. Or. iii. 25: ut pulverem mani- 
bus iisdem——abluam, lassitudinemque minuam manuum 
mollitudine, Pacuv. ap. Gell. ii. 26. post med.: lactis, 
Lactant. v. 4. $. 6: viarum, Vitr. x. 6. III. Effemi- 
nacy; ne deliciis marceat, et corrumpatur mollitudine vi- 
tiorum, Arnob. ii. ante med. p. 81. Herald. (al. p. 64): 
si viderint, in femineas mollitudines enervantes se viros, 
ib. vii. post med. p. 300. Herald. (al. p. 239). 

MorrfvuscÜLUs, a, um, (from compar. mollior; prop. 
paulo mollior), i. e. molliculus; e. g. quantum illis (versi- 
bus) leporis, dulcedinis, amaritudinis, amoris inserit ! 
sane, sed data opera molliusculos, leviusculosque durius- 
culos quosdam, occurs in some edd., Plin. Ep. i. 16, 5, 
e. g. Catan. and Cort.; but ed. Gesner. reads, quantum 
——áamoris. Inserit sane, sed data opera, mollibus lenibus- 
que duriusculos quosdam; which reading Cort. prefers to 
the former. 

Morrtoo, Ínis, f. (from mollis), « kind of herb, a soft 
species of the herb lappagos; Plin. H. N. xxvi. 10. prope 
fin. 8. 65, where another species, asperago, with asperiora 
folia, is opposed to it. 

Morrvscus, a, um, (from mollis, for which perhaps 
also mollus, a, um, was formerly in use), soft, or, rather 
soft; nux mollusca, putamen rumpens, Plin. H. N. xv. 
22. prope fin. $. 24: molluscam nucem super ejus dixit 
impendere tegulas, Plaut. Fragm. in Calveolo: it occurs 
also, Macrob. Sat. i. 14, a kind of nut with a thin shell: 
Macrobius says that it is the peach ; malum Persicum : 
molluscum, sc. tuber, Plin. H. N. xvi. 16. in. $. 27, a 
fungus that grows on the maple-tree. 

Moro, onis, a certain orator: see Molon. 

MoLo, ui, itum, 3. (from mola), I. T'o grind ; mo- 
lendum usque in pistrino, Ter. Phorm. i. r, 19: ego pro 
te molam, Ter. And. i. 2, 29: coquendo et molendo, 
'Ter. Ad. v. 3, 61: and with an accusative; hordeum in 
subtilem farinam, Plin. H. N. xviii. 7. post med. $. 14: 
hence, molitus, a, um, ground ; cibaria, Ces. B. G. i. 5: 
ervum, Colum. xi. 3, 5: hordeum, Plin. H. N. xviii. 7. 
post med. &. 18: lolium, ib. xxii. 25. prope fin. $. 77: 
vicia, Varr. R. R. ii. 2, 16: piper, Scrib. Larg. 60: mi- 
c: marmoris contusz et molitze, Vitr. vii. 6: hence, mo- 
litum, Plaut. Men. v. 6, 15 and 16. II. Sensu ob- 
sccno, for, concumbere, re venerea uti; e.g. Petron. 23: 
Auson. Epig. 7o (71), 7, and 116 (123), 2. 

MorocnuaATH, I. A town of Mauritan. Tingitana; 
Ptol. II. A river in the same country; Ptol. N. B. 
Molochath in Strabo is another river, namely, i. q. Mu- 
lucha, between Mauritania and Numidia. 

Mórócnrt, es, (uox5x;5). See Malache. 

. MórócnuíxanÍus, a, um, (from moloche), belonging to 
or concerned with the colour of mallows : hence, subst. 
molochinarius (sc. infector), one wo dyes with the co- 
lour of mallows, Plaut. Aul. iii. 5, 40 ; Inscript. ap. Mur. 
P» 939- n. 6: from moloche or malache, mallows : see Ma- 

e. 


Mórócniwxvs, a, um, (u2x2x:2, from. uo5x;z, molo- 
che), of the colour of mallows ; Cwcil. ap. Non. 16. n. 2. 

MórócniTEs, w», m. (lapis), Gr. poXox;tene (2100s), 
kind of precious stone (of the colour of mallows); non 
translucet molochites——a colore malva nomine adcepto, 
&c., Plin. H. N. xxxvii. 8. post med. 6. 36. 

Morocnvs, i, said to have been the name of a cele- 

diver (urinator) and hence to signify a diver 
generally; Stat. Sylv. iii. 2, 30: but Gronovius would 
read molybdis: see Molybdis. 

Mórox or Móro, onis, (Mio, Plutarch. Ces. 3), or 
properly, Apollonius Molon (Molo), a celebrated orator 
and rhetorician of Rhodes, who taught Cicero rhetoric 
both at Rome and at Rhodes ; Cic. Brut. go : Cic. Att. ii. 


r 
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I. extr.: Quint. iii. r, 16: xii. 6, 7. .N. D. Molon, a 
kind of plant; molon scapo est striato, foliis mollibus, 
parvis, radice quatuor digitorum, in qua extrema allii ca- 
put est, Plin. H. N. xxvi. 7. post in. $. 19. Harduin con- 
siders it to be the moly (z42v) of Dioscor. iii. 54. 

MóroncHus, i, m. (Méxegx;z&), a poor man or poor 
vinedresser of Cleonz in Argolis, not far from Nemea, 
who entertained Hercules when about to kill the Ne- 
mean lion, for which reason Hercules, after slaying the 
lion, presented him with the whole of that country, by 
planting which with vines he became rich ; Stat. Sylv. 
iii. t, 29 : iv. 6, 51: ib. Theb. iv. 16: Martial. iv. 64, 
30: Apollod. ii. 5, r: hence, lucos Molorchi, Virg. Georg. 
iii. r9, i. e. Nemewos: hence, Molorcheus or Molor- 
chaus, a, um ; e. g. tecta, Tibull. iv. 1, 13. 

Moros or Morus, i. See Molus. 

Mórossr, orum, (MaAzzzol), a people or inhabitants of 
a country in Epirus; Plin. H. N. iv. procm., and c. r. 
med. $. 1: Cic. Divin. i. 34: Nep. Them. 8: their coun- 
try is called Molossis, Liv. viii. 24 ; see Molossus. t is 
said to be named from Molossus, the son of Pyrrhus king 
of Epirus by Andromache; Serv. ad Virg. /En. iii. 297. 

MoOrossla, s, f. (MeAczeíz), i. q. Molossis, the pro- 
vince inhabited by the Molossi ; Serv. ad Virg. /En. iii. 297. 

MórossíAwn0s (pes), (MexerzízuBos), a. metrical foot, 
consisting of three long, one short, and one long syllables ; 
as, admirabiles, Diomed. 3. 

Mórossicus, a, um, (MoAozzixóc), i. q. Molossus, Mo- 
lossian; Parasiti--sumus Molossici, Plaut. Capt. i. r, 19, 
with allusion to Molossian dogs; prob. sc. canes.  .N. B. 
Carmen Molossicum, i. e. constans pedibus Molossis, Dio- 
med. 3. 

Mórossis, idis, f. (MeAzceis, sc. 7), sc. regio, or terra, 
a country of Epirus, the inhabitants of which were called 
Molossi, and in which were the rivers Acheron, Achthus 
(or Arethon), and Aphas; Liv. viii. 24: xlv. 26. 

Mórossórvnnuicuius (pes), (MoxezeomUjfixues), 
metrical foot, consisting of a pes .Molossus and a Pyr- 
rhichius, i. e. of. three long and two short syllables ;. as, 
admirabilis, Diomed. 3. 

MórossosPoNDEus (pes), (MeXezzozaovàsios), a. metri- 
cal foot, consisting of a pes Molossus and a spondeus, i. e. 
of five long syllables ; as, conturbatores, Diomed. 3. 

Moórossus, a, um, (MoAezz?s), of or belonging to the 
country Molossus; gens, Ov. Met. i. 226: rex, ib. xiii. 


717: canis Molossus, Hor. Sat. ii. 6, 114 : Virg. in Cu- | 


lic. 330: Lucret. v. 1062 ; or, latrator (i. e. canis) Mo- 
lossus, Martial. xii. t, 1; or simply, Molossus, sc. canis, 
Sen. Hippol. 32 : Virg. Georg. iii. 403: Lucan. iv. 440. 
N. B. The Molossian dogs are celebrated, and were good 
for hunting. 
vin. i. 34: Nep. Them. 8: Plin. H. N. iv. praf., and 
c. I. med. $. t... N. B. Canum Molossum, for Molosso- 
rum, Lucret. v. 1062. Molossos or Molossus (pes), is 
also a metrical foot of three long syllables ; Quint. ix. 4. 
$. 32, 100, 102 ; in all which passages we find the accusative 
Molosson: it is doubtful whether the name is derived 
from the nation, and how far. Some aflrm that it is 
called Molossus because the Molossi used such in their 
war-songs, Diomed. 3: Isid. Orig. i. 16: others say that 
the name is from Molossus, a Cretan; Mar. Plotius de 
Metr. 

Mórvcnuy, i, n. (from mola), 
moon-calf, false conception ; Afran. ap. Fest. 
quo mole vertuntur, (some read verruntur); Fest. 
tus adds, Aurelius Opilius appellat, ubi molatur. 

MOLTE, es, a town of Phrygia major; Hierocl. 

Mórvs or Móros, i. I. (Mé2«c), the father of Me- 
riones; Hom. Il. N. 249: Hyg. Fab. 97: he was a son 
of Deucalion; Apollod. iii. 3, 1. (where we find Ma»): 
according to others, a son of Minos II.; Diod. Sic. v. 79. 
II. (MZ2«;), a son of Mars by Demonice daughter of Age- 
nor and brother of Evenus, Pylus, and Thestius; Apol- 
lod... 9,7. 

Morv, yos, n. (u22v), I..A kind of herb of a black 
root and white flower, according to Homer and Ovid: 
according to others, of. a yellow flower ; (Grseci auctores 
colorem ejus luteum pinxere, cum Homerus candidum 
scripserit); said to be good against enchantment: hence 
in Homer Mercury shews it to Ulysses in order to guard 
him against Circe: some call it nighishade ; Hom. Od. K. 
304: Plin. H. N. xxv. 4. in. $. 8: Ov. Met. xiv. 292: 
Auct. Priap. lxix. r4. II. Another herb, i. q. halica- 
cabon; e. g. quod halicacabon vocant, soporiferum est— : 
aliis morion, ab aliis moly adpellatum, Plin. H. N. xxi. 
31. med. 6. 10g. 

MÓLYBDINA, w, f. (uox Baias, quo^ loai ya), 1e 
Lead ore; Plin. H. N. xxxiv. 18. post med. 8$. 53. II. 
Leadwort, fleebane ; Plin. H. N. xxv. 13. ante med. 
$. 973 otherwise called plumbago. 

lorvnpis, ídis, f. (zoxuf3is, uoxs), a plummet ; 
thus Gronovius would read, Stat. Sylv. iii. 2, 30, where 
the words are, sunt quibus exploret rupes gravis arte 
Molochus: here therefore he would read, sint, quibus 
exploret lino gravis alta molybdis. 

Móryvxzpirrs, is, f. (spuma), (Gr. z2»982izi:, prob. sc. 
exwupiz), the spume of lead ; genera ejus (spumw argenti) 
tria: optima quam chrysitin vocant; secunda, quam ar- 
gyritin; tertia, quam molybditin, Plin. H. N. xxxiii. 6. 
post med. $. 35. 

Morvocnía, w, (MoAvzoiz, Moxóxeue), a town of JEto- 
lia; Plin. H. N. iv. 2. $. 3: Strabo, and Diod. Sic. 

Monan, (uZpzp, dedecus, vituperatio, Hesych., from 
Hebr. p»5, vitium, macula; whence also 44242; 5 see Voss. 
Etymol.) i. e. stultus, apud Siculos, Fest. Also, Scalig. ad 
Fest. and Voss. in Etymol. cite the following verse from 
Plautus, Quid tu, O momar, Sicule homo (i. e. stulte), 
prosumis ? 

MowrwPmi (MépzQps), a town of Lower Egypt; 
Strabo: hence, nomos Momemphites, ib. " m 

MOxEx, Ínis, n. i. q. momentum ; Lucret. ii. 220: iii. 
189: vi. 473: Arnob. 2. post med. p. 97: Herald. (al. 
p. 77), where ed. Hard. reads nominis; but Hard. him- 
self prefers mominis. Plur. momina, Manil. iii. 67 P 

MüónxENTÀANÉUS, a, um, (from momentum), i. q. mo- 
mentarius, short, i. e. of. short continuance ; ardor, Ter- 
tull. adv. Marcion. iii. 17. Also in Liv. ii. 7. extr. some 
Codd. have, tam levi momentaneaque— pendere; and 
Jac. Gronov. seems to approve of this. 


I. i. q. mola, a 
IL 5 q. 
Fes- 


Hence, Molossi, the inhabitants, Cic. Di- | 
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MOóxENTAnIÍUS, a, um, (from momentum), i. q. mo- 
mentaneus, I. Of a short time, short, momentary ; 
vita, Apul. Met. ii. post med. p. 127, 24. Elmenh.: sa- 
lus, ib. ix. post in.: maritus, ib. v. ante med. p. 164, 21. 
Elmenh., who stays but a short time: cura, Papin. in 
| Pand. xxxiv. r, 8, short, quick. II. Quick ; vene- 
num, Apul. Met. x. post med. p. 251, 7. Elmenh., act- 
ing quickly: cura, Pand. (see above). 


|. MOMENTOSUS, a, um, (from momentum), 


I. Of a 
short time; rapina hujus animalis, of the bee, that quick- 
; ly flies from one plant to another, Quint. Decl. xiii. 12 ; 
jor it may mean, weighty (ironically) i. e. light. Ine 
| Weighty ; rapina, Quint. (see above) : some would read, 
quam non damnosa, which also suits well. 
MOxENTUYM, i, n. (from moveo, for movimentum), 

I. Prop., a means of moving, i. e. that by which any thing is 
moved : especially, a thing or weight which is placed in one 
of two evenly balanced scales, and. gives it the turn: hence 
fig., that which gives « turn to, decides, or influences any 
uncertain thing; weight, impulse, influence ; dum in du- 
bio est animus, paulo momento huc illuc impellitur, Ter. 
And. i. 5, 31: omnia ex altera parte collocata vix mini- 
|mi momenti instar habent, Cic. Offic. iii. 3: rem mo- 
mento suo dispensare, Cic. Or. i. 31, according to its 
weight: momentum rei facere, Liv. xxv. 18. in., to give 
a turn to; or here it may mean, to make an alteration : 
thus also, facere momentum annon, Liv. iv. 12. extr. : 
;nullum momentum in dando adimendoque regno facere, 
Liv. i. 47: quorum adventus hoe tamen momenti fecit, 
ut Scipio abscederet inde, &c., Liv. xxix. 35: si quid ha- 
bet momenti commendatio, Cic. Mur. 40: maximam vo- 
luptatem——plus ad beatam vitam adferre momenti, &c., 
Cic. Fin. i. r7: puncto temporis sepe maximarum re- 
rum momenta verti, Liv. iii. 27, the turn depends on; 
or it may mean, change: ex parvis rebus sepe magna- 
rum rerum momenta pendent, Liv. xxvii. g; momentum 
2d mutandos animos habere, Liv. xxxix. 29: momenta 
;levium certaminum, Liv. ix. 1: nullum momentum in 
solis Gallorum copiis fore, Liv. xxxviii. r1: locus ad per- 
suadendum momento est, i. e. habet momentum, Cic. In- 
vent. ii. 26: adjicere momenta potentia, Ov. Met. xi. 
285, motives: cave quidquam habeat momenti gratia, 
Cic. Mur. 30, weight, influence: parv: res magnum in 
utramque partem momentum habuerunt, Ces. B. C. iii. 
70: momenta Leonis, Hor. Ep. i. 10, 16, influence of 
Leo (the constellation). Also, /hat thich gives a turn or 
has influence; juvenis egregius, maximum momentum 
rerum ejus civitatis, &c., Liv. iii. 12: tantum in quassata 
| bellis caput extulit (Varro) urbe, momentum ut rerum 
et fati foret arbiter unus, quo conservari Latium victore 
puderet, Sil. viii. 253: adjicere momenta potentia, Ov. 
Met. xi. 285, things of weight or influence, or, motives, 
incitements, reasons: praebere momenta saluti, Ov. Pont. 
iv. 13, 49, to promote: hence, 1. Weight, importance ; 
rerum verborumque momenta, Cic. Part. 7; or it may 
mean, quality: hence, leve momentum, parvum mo- 
mentum, a trifle; levi momento sstimare, Cws. D. G. 
vii. 39, to estimate lowly, value at a trifle: parvo mo- 
mento antecedere, by a little, or, by a short time, Ccs. B. 
C. ii. 6: parvo momento erat superior, Liv. ii. 51, by a 
trifle: differre inter se aliquo momento, Quint. xii. ro, 
67, in some measure: thus also, par momentum, equa- 
lity; queestura utriusque propemodum pari momento sor- 
tis fuit, i. e. pari sorte fuit, Cic. Mur. 8. extr.: thus also, 
paria momenta rationum, i. e. pares rationes (reasons), 
Cic. Acad. i. 4; or in all these passages it may mean, 
quality or condition : esse permagni momenti, Cic. Verr. 
v. 695 or, maximi momenti, Cic. Vat. 4, of great weight: 
esse nullius momenti, of no weight, Cic. Vat. 1: Nep. 
Alcib. 8. Since that which gives the turn to a scale, 
though it be a part of the weight, is yet the smallest 
part; hence, 2. .4 very small portion of any thing, a 
part, point; sol autem quotidie ex alio coli momento, 
quam pridie oritur, Plin. H. N. xviii. 34. post in. $. 67, 
I: corpus orationis in parva momenta (i. e. partes) didu- 
cere, Quint. xiii. I1, 23: also, litleness, minuteness ; 
naturze vero rerum vis atque majestas in omnibus mo- 
mentis fide caret, exceeds belief, is incredible, Plin. H. N. 
vii. r. $. 1r: adeo momenta omnia capacia artis illi (Phi- 
dic) fuere, ib. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 4. Hard. It may 
also be rendered, « /hing; to which these two passages 
may be referred: thus also, leve or parvum momen- 
tum, a trifle, Css. and Liv. (see above): levia mo- 
menta, Cws. B. C. i. 21; or, parva momenta, ib. iii. 
68: minima momenta, Cic. (see below): perleve momen- 
tum, Liv. xxiv. 34, a mere trifle: hence fig.; perpendens 
momenta officiorum omnium, Cic. Mur. 2, points, parts ; 
or it may mean, circumstances, points, (see 3): hence, 
momentum, he point of time in which any thing is done 
or should be done, an instant, moment; momentum hors, 
Liv. xxv. 28. extr.; and v. 7. post in.; Hor. Sat. i. 1, 8, 
the space of an hour, or, an instant, moment: nullo hora 
momento, Plin. H. N. vii. 51. $. 52, at no time: brevi 
horarum momento, Justin. ii, 14, in a few hours: ad 
epistolas omnes horarum quoque momenta, nec diei mo- 
do, sed et noctis, quibus date significarentur, addebat, 
Suet. Aug. 50, he wrote the hours to it: momentum 
temporis, Liv. ii. 28. med.: iii. 7o. post in.: xxxv. 39; 
or simply, momentum, sc. temporis, Liv. iii. 63 and 7o. 
prope fin., à moment ; in all which passages we find the 
ablative momento, in a moment: thus also, momento 
fit cinis; diu sylva, Sen. Nat. Quaest. iii. 5. post in.: 
thus also, brevi momento, in a short time, not long; ipsa 
pruna alvum movent, stomacho non utilissima (not very 
serviceable, for, injurious) sed brevi momento; bnt only for 
a short time, not long, Plin. H. N. xxiii. 7. post med. 
$. 66: thus also, omnibus momentis, every moment, Ov. 
Pont. iv. 5, 47: parvum momentum, a little time; parvo 
momento antecedere, Ces. B. C. ii. 6: certis dimensisque 
momentis, at certain times, Plin. Ep. iv. 30. $. 3: omnia 
momenta observabimus, Cic. (see below): parvis momen- 
tis multa natura adíingit, in a short time, Cic. Divin. i. 
52. 3. The circumstances of a thing; omnia momenta 
observabimus, Cie. ad Div. vi. 10 : minimis momentis, 
Cic. Fhil. v. 10; or in both these passages it may mean, 
a small point of time, (see 2): rerum, Quint. ii. 13, 2 : 
vi. 3, 9: also, condition, quality ; alieni momentis animi 
circumagi, Liv. xxxix. 5; or here it may mean, a chang- 
ing: paria momenta rationum, Cic. (see above): par mo. 
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mentum sortis, Cic. (see above): paulo momento, Ter. 
(see above): rem momento suo dispensare, Cic. Or. i. 31; 
or, ponderare, Cic. Font. 6. 4. That which is added, an 
addition ; quibus pro ignobili momento erat adcessura 
Macedonia, Justin. vii. 3. 5. 4 part, small part, bit; 
myrrha, Plin. H. N. xxx. 1o. med. 8. 27, and c. rr. in. 
$. 28 : in primis enim levitas illa (aquarum) deprehendi 
aliter, quam sensu (sc. ventriculi) vix potest, nullo pene 
momento ponderis aquis inter se distantibus, i. e. nullo 
pondere, ib. xxxi. 3. post in. $. 21. II. Motion; astra 
forma ipsa figuraque sua momenta sustentant, Cic. Nat. 
D. ii. 46. in. ; or here it may mean, weight, heaviness : 
et exemplum (sc. in the steering of a ship) a piscibus 
tractum est, qui cauda reguntur, et levi ejus momento 
velocitatem suam flectunt, Sen. Ep. 9o. med.: retiaque 
et laqueos, que lumina fallere possent, elimat (Vulca- 
nus)—: utque leves tactus momentaque parva sequantur, 
efficit, et lecto cireumdata collocat apte, Ov. Met. iv. 180: 
hence, « changing, disturbing; levia fortune momenta, 
Liv. iv. 32, changings: animi alieni, Liv. xxxix. 5: 
momentum facere rei, annon, Liv. (see above) : perlevi 
fortunz; momento, Cic. Agr. ii. 29: provincias magnis 
momentis Labienus concusserat, Vell. ii. 78:: rerum, Lu- 
can. vii. r18. 

Monus, i, (MZpo:), said to be a god that censured 
the other gods; it is found in Greek, Cic. Att. v. 20. 
med.; cf. Hesiod. 214, &c.: hence sometimes it is used 
for, a critic, reprover. 

MÓNA, z, f. I. The Isle of Man, near England, as 
many, e. g. Cellarius, suppose ; Cws. B. G. v. 13: Plin. 
H. N. ii. 75. $. 77: the Isle of Man is called Monacda 
(Mevzoiàz) ; Ptol. II. The Isle of Anglesea ; Tacit. 
Ann. xiv. 29 : ib. Germ. r4 and 18: Mówe, Ptol. N. B. 
Plin. H. N. iv. 16. $. 3o, says, Mona, Menapia, &c., 
where Hard. thinks that the former is the Isle of Angle- 
sea, the latter the Isle of Man. 

MówxÁcnA, s, f. (fem. of monachus, povzx71), a. mun ; 
Hieron. Ep. 25. ad Paul. 

MówÉcnuicus, a, um, (uovexzixós), relating to monks, 
monkish; certamen, Justin. in Novell. 133. c. 5. 

MówÉcuiUM, 1, n. (uovzx sov), a. cloister, monastery ; 
Cod. Just. i. 2, 13. 

MóxXcnvs, i, (uovzxs), prop., one that lives alone: 
hence, « monk; Sidon. Ep. v. 17: Rutil. Itin. i. 441. 

Moxapr, orum, a people of Apulia; Plin. H. N. iii. 
11. prope fin. $. 6. 

Mox xsES, a king of the Parthians; Hor. Od. iii. 


A: 

MONALÍTER, (from monas, whence monalis, and 
hence monaliter), a/one ; sed puer monaliter sonabat, 
Mart. Cap. 9. ante med. p. 307. Grot.: but Grotius reads 
monauliter, from a MS., i. e. on a single flute. 

MówáLUs, i, (Móvzxos), a river of Sicily, falling into 
the Etrurian sea; Ptol. 

MOoNA(DA, a, (Movoi)z), Ptol., the Isle of Man : see 
Mona. 

MowaPia, we. See Mona. 

MóxaRcnla, o, f. (uovzpy ia), monarchy ; "Tertull. adv. 
Prax. 3: Capitol. in Maxim. et Balb. 14. 

MOoNARITES, 2, e. g. vinum, (2/vos Mevzeizze, Strabo 
xii. post in.), a very excellent and rich wine of the pro- 
vince Melitine in Cappadocia, (but according to Ptol. in 
Armenia minor); Strabo: probably from a town Mona- 
rus or Monara, &c.: hence, Monarites, thereto belonging, 
&c. 

Mówas, &dis, f. (uovzs), unity ; Macrob. Somn. Scip. 
i. 6: "Tertull. adv. Valent. 37: Augustin. Confess. iv. 15. 

MÓNasTERÍUM, i, n. (zovzeráoov), a monastery; Au- 
gustin. Ep. 86: Sidon. Ep. iv. 25: hence, monasterialis, 
e, thereto belonging, monastical ; disciplina, Sidon. Ep. 
vi. 2. 

MóxasTRÍA, e, f. (povézpim), i. q. monacha, a nun ; 
Justin. Novell. 123. c. 27 and 44. 

MowaurírER. See Monaliter. 

MóxaAvros and MoNAULUS, i, m. (póvzuxos), a single 
Jiute, or, a flute with one pipe, (unum calamum habens); 
Martial. xiv. 64, 2: Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57: 
Pan was said to be the inventor of it; Plin. loc. cit. 

MÓNAzox, tis, (uovzew»), i. q. monachus, one that lives 
ied. its life; Cod. Just. i. 36, 26 : Cod. Theod. xii. r, 

3. 

MoN»A, :, a river of Lusitania, between the Durius 
and the Tagus; Mela ii. r. med.: cf. Ptol.: called also 
Munda, Plin. H. N. iv. 21 (22). $. 35: hodie Mondego. 

Monnpr (insula), an island near Ethiopia, in the sinus 
Avalites; Ptol. 

MOoNEDESs, um, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 19. post med. $. 23. 

MÓNEDÜLA, :, f. (according to Isid. Orig. xii. 7, from 
moneta, for monetula, on account of their desire of mo- 
ney; but according to Voss. in Etymol. from moneo, viz. 
quod moneret augures in captandis auguriis), a chough, 
daw, jackdaw ; Plaut. Capt. v. 4, 5: Plin. H. N. xvii. 
I4. in. $. 22. N. B. r. This bird is said to be' ad- 
dicted to stealing, especially money ; Plin. H. N. x. 29. 
post in. $. 41: Ov. Met. vii. 468: Cic. Fl. 3r. 2. 
Arne, who sold her country for money, is said to have 
been changed into this bird; Ov. Met. vii. 465. seqq. 3. 
It is a term of affection in chiding ; Plaut. Asin. iii. 3, 
103. 

MÓNELA, 2, f. (from moneo), a reminding; "Tertull. 
de Patient. 8: ib. adv. Marcion. iv. 34. 

MóxÉo, ui, Ítum, 2. (prob. from 4», moneo, facio 
ut aliquis recordetur; or, according to others, from zzvóz, 
indico; see Voss. in Etymol.), I. To remind, i. e. 
to bring to one's memory; aliquem,—de re, of any thing ; 
de testamento, Cic. Att. xi. 16. extr.: de retinenda gra- 
tia, Cie. Q. Fr. ii. 3. extr.: also, rem, e. g. id ipsum, 
quod me mones, Cic. Att. xiv. I9. in.: Fabius ea me mo- 
nuit, Cic. ad Div. iii. 3: nec ea, que monemur, Cic. 
Amie. 24: cum Phocion moneretur, Nicanorem Pirzeo 
insidiari, Nep. Phoc. 2: et res ipsa monebat, et tu osten- 
deras, et ego videbam, de iis rebus—finem scribendi fieri 
tempus esse, Cic. Att. x. 8: sol cecos instare tumultus 
sepe monet, Virg. Georg. i. 464: also, rei, of any thing ; 
temporis, Tacit. Ann. i. 67. — II. To remind, i. e. to make 
a representalion of, warn, admonish, advise ; usually fol- 
lowed by ne or ut, in which sense it may frequently be 
rendered, to advise; ea (mater), quid ageretur, resciit, 
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filiumque monuit, Nep. Dat. 2, warned him, sc. to take 
care, where neither ut nor ne follows : monet, ut vitet, 
&c., Caes. D. G. i. 20 : moneo, przdico, —abstineant ma- 
nus, Cic. Verr. Act. i. 12: monere te atque hortari, ut, 
&c., Cic. ad Div. x. 1: per hane dextram moneo, obtes- 
torque, &c., Sallust. Jug. 10: eos hoc moneo, desinant 
furere, Cic. Cat. ii. 9: moneo, nt quiescant, Ter. And. 
prol.23: annus monet, ne speres, &c., Hor. Od. iv. 7, 7: 
is ne erret, moneo, et desinat lacessere, T'er. Eun. prol. 
16: monebat, ne, &c., Justin. xi. r3: moneri visus est 
(in somnio), ne id faceret, ab eo, quem sepultura adfece- 
rat, Cic. Divin. i. 27, to be warned: ipse Cesar, cum a 
summo haruspice moneretur, ne in Africam ante bru- 
mam transmitteret, nonne transmisit? ib. ii. 24, was 
warned not to sail for Africa : also seq. infin. ; e. g. soror 
monet succurrere Lauso Turnum, Virg. /En. x. 439: 
natura monet festinare, Plin. H. N. xviii. 25. prope fin. 
$. 60: tempus prezcavere mihi me, haud te ulcisci monet, 
'Ter. And. iii. 3, 16: quidquid Alexamenum res monu- 
isset subiti consilii capere, ad id unum agendum missos 
ab domo se scirent, Liv. xxxv. 35. prope fin. : also with 
an accus. of the thing ; nec ea que a natura monemur, 
audimus, Cic. (see above): hoc te moneo unum, Ter. 
Hec. v. 1, 39: and with an accus. cum infin.; monet, 
rationem esse habendam, Hirt. B. G. viii. 34: hence, 
monitum, subst., «dvice ; Cic. ad Div. v. 8 and 13: Cic. 
Phil. xiv. 7, in both which passages it is in the plural. 
III. To remind, i. e. to say any thing to a person by way 
of information or instruction, to advise ; monente et de- 
nuntiante te, Cic. ad Div. iv. 3. post in. : mater——resciit, 
filiumque monuit, gave him information, or, advised 
him, Nep. Dat. 2. (see above, II.): si te unum illud 
monuerimus artem—non juvare, Auct. ad Her. i. 1: cum 
Phocion moneretur, Nicanorem Pirzeo insidiari, Nep. 
Phoc. 3: monet, rationem esse habendam, Hirt. B. G. 
ix. 34; and hither may be referred several examples 
from above: hence, gen., /o give one instruction in ang 
thing, to teach or say to another any thing that he knew 
nol; tu vatem, diva, mone, Virg. /En. vii. 41, tell me, 
impart to me: thus also, Phebe mone, Val. Fl. i. 5: and 
thus it is often used of divine inspirations; also of fore- 
bodings, dreams, prophecies, &c.; in which sense it may 
sometimes be rendered, to inspire, impart; Scipio plera- 
que, velut divinitus mente monita agens, Liv. xxvi. 19, 
as if God had inspired him: hoc moneas precor, Ov. 
Fast. iv. 247: somnio monitus, Suet. Aug. 9r ; cf. Virg. 
JEn. iii. 188 : also of other instructions ; reddebant (par- 
vuli verba), que monebantur, Plin. Paneg. 26: hence; 
1. T'o narrate, velate ; historias, Hor. Od. iii. 7, 205 but 
ed. Bentl, with others, has movet in the same sense. 
2. T'o foretell, prophesy, of a deity, soothsayer, &c.; Cic. 
Harusp. 25: Virg. Ecl ix. 15: Suet. Calig. 57; or it 
may mean, to warn: horrenda, Virg. /En. iii. 712 : su- 
peros monentes, Sil. iv. 120: et vera monentibus aris, 
Stat. Theb. viii. 333: hence, monitum, subst, « pro- 
phecy; Cic. Harusp. 25: Virg. /En. viii. 336. IV. 
To instruct by punishment, i. e. to chastise ; puerili ver- 
bere, T'acit. Ann. v. 9. — V. T'o encourage, incite ; canes 
andaces (in the chase), Propert. ii. 15 (19), 20: remigem 
tuba, Sen. Agam. 428. . B. Moneo and admoneo are 
joined together; Gell. xvi. 8. prope fin. ed. Longol. ; id 
solum monendum admonendumque est, where one is re- 
dundant, unless in ed. Longol. it be a misprint; for in 
edd. Gron. and Amstel. (1666), we read addendum et 
admonendum; and in ed. Gron. we find no variation. 
N. B. Moneris for monueris, Pacuv. ap. Non. ro. n. 22. 

Mx Enis, e, (uovezs), having one bank of oars ; hence, 
moneris, sc. navis, Liv. xxxviii. 38, a ship with one bank 
of oars. 

MowEst:, orum, a people of Aquitania in Gaul; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33. 

MÓwxETA, e, f. (from moneo), I. T'he mother of 
the Muses ; Hyg. Fab. pref. : Liv. in Odyss. ap. Prisc. 6: 
Juno in particular was so called, because once on occasion 
of an earthquake she advised the Romans to make a 
sacrifice on account of it; Cic. Divin. i. 45: ii. 32: Ov. 
Fast. vi. 183: Camillus erected a temple to her in the 
Capitol on the spot formerly occupied by the house of 
M. Manlius the defender of this citadel, who was thrown 
down the precipice; Liv. vii. 28: Ov. Fast. vi. 183: 
hence, Moneta, this temple, Ov. Fast. i. 638: Lucan. i. 
30. 'The mint was in this temple of Juno Moneta; Liv. 
vi. 20 : hence, II. T'Àe mint, or place where money 
was coined ; Cic. Phil. vii. 1: Cic. Att. viii. 7. extr.: 
Suet. Ces. 76: in moneta publica operari (to work), Ulp. 
in Pand. xlviii. 13, 6: hence fig. ; moneta hominis for- 
mandi, Macrob. Somn. Scip. i. 6. post med. p. 38. Gron., 
the womb: jam tempus est, quzdam ex nostra, ut ita 
dicam, moneta proferri, i.e. de nostra Stoica doctrina, 
Sen. Benef. iii. 35. III. Coin, money; prisca, and 
nova, Ov. Fast. i. 222 : falsa, Plin. H. N. xxxiii. 9. prope 
fin. $. 46: fulva, Martial. xiv. 12, 1: nigra, ib. i. 100, 13: 
monetam cudere, 'Trebell. Poll. in Gallien. 12; and in 
xxx "Tyrann. 26; or, percutere, Lamprid. in Anton. 
Diad. 2, to stamp, coin: thus also, moneta signata vultu 
principis, Paul Sentent. v. tit. 25. $. r: adulterinam 
monetam exercere, Ulp. in Pand. xlviii. 13, 6, to make 
counterfeit money. IV. The stamp by which money is 
coined : thus perhaps it is in Martial. xii. 55, 8: aut li- 
bram petat illa Cosmiani (unguenti), aut binos quater 
(sc. numos, &c.) a nova moneta, of quite a new stamp; 
or it may mean, coin: but hence fig.; communi feriat 
cormen triviale moneta, Juv. vii. 55, a bad poem, stamped 
with a new impression: vocabula (Greca) Latina mo- 
neta percutere, Apul. Apol. ante med. p. 298, 33. El- 
menh., to stamp with a new impression, i. e. turn into 
Latin. : 

MÓxNETALIS, e, (from moneta), I. Of or relating 
io the mint ; triumviri monetales, e. g. triumviri mone- 
tales, cris, argenti, auri flatores, Pomp. in Pand. i. 2, 2. 
med. $. 30: hence facete, monetalis; e.g. monetali au- 
tem adscripsi, quod ille ad me proconsuli, Cic. Att. x. rr. 
extr., £reedy of money. II. Coined ; aurum, Apul. 
Met. vii. ante med. p. 190, 21. Elmenh. 

MóxvETAUuÍUs, a, um, (from moneta), of, belonging to, 
or concerned with the mint : hence, monetarii (sc. trium- 
viri perhaps, or viri, homines), masters or directors of 
the mint ; Eutrop. ix. 9 (14): Vopisc. in Aurl. 38: also 
sing.; Inscript. ap. Mur. p. 968. n. s. 


MONETIUM 


Moxz'Yu Mi, a town of Japidia in Liburnia ; Strabo; 
and Anton. Itin. 


MÓNILE, is, n. (probably sc. vinculum, or ornamen-- 


tum, from moneo, according to Voss. in Etymol, quia, 
as he says, virtutis ac dignitatis monimentum et signum 
foret), an ornamental band for the neck ; L Of a 
woman ; feminis, monilium vice succina gestantibus ma- 
xime decoris gratia, sed et medicin:, Plin. H. N. xxxvii. 
3. post in. $. 11, 2: Eriphylam adcepimus in fabulis ea 
cupiditate, ut, cum vidisset monile, ut opinor ex auro et 
gemmis, pulchritudine ejus incensa salutem viri proderet, 
Cic. Verr. iv. 18. post med. ; and, Quint. xi. r. in. : Virg. 
JEn. i. 634 (658): Val. Fl. vi. 668. II. Of a boy; 
Ov. Met. v. 52. Hercules also wore one under Omphale; 
Ov. Her. ix. 57. III. Of an animal; as, of a horse ; 
Virg. /En. vii. 278: of a goat ; Ov. Met. x. 113. N. B. 
Monilia, or ad Monilia, a place or town of Liguria, hodie 
Moneglia ; Tab. Peuting. 

MÓNIMENTARIUS or MONUMENTARIUS, à, um, (from 
monimentum or monum.), 9f; belonging to, or concerned 
with a monument or tomb ; se animo angi et mente, quod 
ceraule monimentarii dicerentur, Apul. Flor. i. ante 
med. 342, 22. Elmenh., blowing near the corpse. 

MówiMENTUM or MóNÜMENTUM, i, n. (from mo- 
neo), any thing that reminds us of a person or thing, or 
that keeps up the remembrance of a person or thing ; & 
memorial, record, monument ; celebrari monimentis an- 
nalium, Cic. Rab. Post. 16: commendari monimentis ali- 
cujus (historici), Cic. ad Div. v. 12. in., to be written : 
monimenta rerum gestarum oratori nota esse debent, Cic. 
Or. i. 46, histories, or similar writings, where any thing 
is noted: pecunias monimentaque— referri in templum 
jubet, Ces. B. C. ii. 21: nullum monimentum laudis 
postulo, Cic. Cat. iii. rr. in. : clementie, Cic. Deiot. 14 : 
furtorum, Cic. Verr. ii. 72, a memorial: amoris, Virg. 
JEn. v. 538, a memorial, remembrancer : si talibus moni- 
mentis preceptisque letabere, Cic. Offic. iii. 33. extr., 
monuments of my love to thee : audaciz, Cic. Verr. i. 49. 
extr.; monuments, memorials: nec sibi quidquam pater- 
num ne monimenti quidem causa reservavit, Cic. Rosc. 
Am. 5o, for the sake of a monument: especially, I. 
Of buildings, statues, galleries, &c., erected, especially 
when a name is inscribed on them ; vidimus Tiberim— 
ire dejectum monimenta regis templaque Veste, Hor: 
Od.i.2,15, the ancient habitation, citadel of Numa: 
monimentum Marii, Cic. Divin. i. 28 ; Cic. Planc. 32, 
the temple built by him: monimenta Africani, Cic. Verr. 
i. 4, statues : monimenta suorum majorum (Clodii), Cic. 
Mil. 7, erected to an ancestor of Clodius: monimentum 
senatus, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 34, the house of Cicero 
which the senate had caused to be built for him; and 
thus, monimenta mea, ib. $. 9, means, this house and 
the atrium libertatis: te domum meam consecrasse, te 
monimentum fecisse (sc. domum meam), Cic. Dom. 20. 
in., a (public) monument, sc. by a solemn erection and 
consecration of the statue of liberty: aurum coronarium, 
quod neque consumtum in monimento, Cic. Agr. i. 4, 
was not yet laid out on a publice monument, (as, a temple, 
statue, roads, &c.): especially, «& Zemple ; monimentum 
illa amplitudine, &c., Cic. Verr. i. 50, the temple of Cas- 
tor: thus also, templorum ac monimentorum aditus ex- 
ornavit carminibus, Cic. Arch. r1 ; or here it may mean, 
other monuments, as, arches, &c.; Marii, (see above). 
N. B. It was usual for generals to erect with their part 
of the spoils a temple, statue, &c., as a memorial. II. 
A funeral monument ; marmoreum, Sulpic. in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 12. extr.: cum monimento suo, quod est 
Appia via, Iatronicen se inscripserit, Plin. H. N. xxix. 1 
ante med. $. &: militibus fieri monimentum amplissi- 
mum, Cic. Phil. xiv. r2: sepulchri is used also with it; 
Nep. Dion. ro: thus also, monimenta sepulcrorum, Cic. 
'usc. i. 14: hence, « grave or tomb, by which the remem- 
brance of a person is maintained, especially when marked 
with an inscription ; sepultus est in monimento avunculi 
sui, Nep. Att. 22: condeturque tuum monimentis corpus 
avitis, Ov. Met. xiii. 524: heredes monimentum ne se- 
queretur, Hor. Sat. i. 8, 13. 
preserves. the remembrance of a person or thing ; Cic. 
Dom. 28: thus also, the Commentarii of the Pontifices 
were called monumenta ; Cic. Dom. 85: thus also, books 
of history, gen. ; rerum gestarum, Cic. (see above) : com- 
mendari monimentis alicujus, Cic. (see above). IV. 
A thing by which a person is known again, a mark, token ; 
"Ter. Eun. iv. 6, 15, cistella cum monimentis : or gen., 
a mark, token ; amoris, Virg. (see above). 

MóNtrIo, onis, f. (from moneo), a reminding, admon- 
ishing ; habenda ratio et diligentia est, primum, ut mo- 
nitio acerbitate, deinde objurgatio contumelia careat, Cic. 
Amic. 24. med. ; and, Suet. Tib. 185 and Ner. 56: Co- 
lum. xi. r. $. 6, and 3o. 

Mowfro, are, (freq. of moneo), £o remind ; Venant. 
Fort. de Vita Martini ii. 387: ib. Carm. v. 5, 23. 

Mowxtron, oris, m. (from moneo), — I. One that puts 
in mind of any thing, a monitor ; nil opus fuit monitore, 
Ter. Heaut. i. r, 119 : sed hic adjutor meus, et monitor 
et premonstrator Chremes hoc mihi prestat, ib. v. 1, 2 : 
monitor officii, Sallust. Jug. 85 (87): monitoris egere, 
Hor. Ep. i. 18, 67 : especially, one that puts in. mind by 
prompting, a prompter ; video mihi non te, sed librum 
esse responsurum, quem monitor tuus hic tenet, Cic. in 
Czcil. 16, your prompter: thus also, Cicero calls the 
nomenclatores, i. e. those who tell a. person (as, a candi- 
date) the names of those with whom he would 
monitores; Quid? quod habes nomenclatorem; in eo 
quidem fallis ac decipis: nam si nomine adpellari abs te 
cives tuos honestum est, turpe est eos notiores esse servo 


tuo quam tibi: sin etiam noris, tamen per monitorem - 


adpellandi sunt, &c., Cic. Mur. 36: gratum erat cunctis, 


quod senatum osculo exciperes :—gratum, quod equestris 


ordinis decora honore nominum sine monitore signares, 
Plin. Paneg. 23. II. 4n adviser ; monitoribus asper, 
Hor. Art. 163: officii, Sallust. (see above): monitorem 
non desiderabit ad singula, Sen. Ep. 94. ante med. : pre- 


ceptum monitoris non fatui, Cic. Or. ii. 24. in.: hence, 
an overseer, as, of youth ; Stat. Sylv. v. 3, 1473. "Theb. 


xii. 208, i. e. schoolmaster: of slaves at work ; quia et- 
turba et sub monitore vinitor opus facere debet, Coh 
i. 9. $. 4: nec preeuntis monitoris diligentiam 

confunderet, ib. $. 7: homines, qui agrum colunt, 


TIL 4 writing which | 


MONITORIUS 


eos exercent, prepositive sunt his; quorum ín numero 
sunt villici e& monitores, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 8. 

MówtÍrOnÍvus, a, um, (from moneo), reminding, serv- 
ing for admonition or advice ; fulmen, Sen. Nat. Quest. 
ii. 39 and 49. 

MówÍTU M, i, n. (from monitus, a, um), 
II. 4 prophecy: see Moneo. — , 

MóNITUs, us, m. (from moneo), I. Advice; Ov. 
Her. xix. r15: ib. Met. ii. 103: Val. Fl. i. 475. II. 
The advice of the gods by their own voice or by the voices 
or omens of birds ; a token, prophecy ; or, the will of the 
gods, advice by an oracle, lightning, &c. ; sortes, quee For- 
tuns monitu tolluntur, Cic. Divin. ii. 41: numinum, 
Plin. Paneg. 76: fulgurum monitus, oraculorum prze- 
scita, aruspicum predicta, atque etiam-—sternutamenta et 
offensiones pedum, Plin. H. N. ii. 7. post med. $. 5: pe- 
ceudum per aras terrifici monitus, Val. Fl. i. 29, omens, 
prophetic warnings: monitu divum, Virg. /En. vi. 533. 

MówÍrUs, a, um. See Moneo. 

MÓNÓOnBÉLus, i, (uovóB:Aos, from uvas, solus, and Qí- 
Ass, telum), i. e. magno pene instructus; Lamprid. in 
Heliog. 8. 

MoxocaALENI, orum, a people of the Alps; Plin. H. 
N. iii. 20. in. $. 24. 

MowocaMINUM; i a town of Mareotis in Lower 
Egypt; Ptol. 

MówÓcÉRos, otis, m. (uaóx:pes), i. e. unicornis, 
(unum cornu habens), te unicorn ; Plin. H. N. viii. 21. 
post med. $. 31r. 

MóNocumnouíTos, 5 (avos oi emas , oy, unius celoris, 
of only one colour), pictura, a painting entirely of one 
colour ; secundam (picturam) singulis coloribus et mono- 
chromaton dictam, Plin. H. N. xxxv. 3. med. $. 5: 
hence, monochromata (sc. opera), e.g. pingere mono- 
chromata, Plin. H. N. xxxiii. 7j. ante med. $. 39: xxxv. 
8. post med. $. 34, and c. 9. extr. $. 35, 2. N. B. We 
may also make the nomin. sing. monochroma, atis, a 
painting of only one colour; but perhaps this is un- 
necessary : hence, monochromateus, a, um, (zevox:eue- 
75$), consisting of one colour ; monochromatea genera 
picture, Plin. H. N. xxxv. 5. $. r1. 

MówocnnÜóNos, i, (uovózz22vo;), i. e. unius temporis; 
e. g. positionem duorum temporum faciet. Monochronon 
quippe dicitur tempus etiam cum longa (syllaba) ponitur, 
quz longa duo tempore recipere consuevit.—lIgitur major 
anapestus elationem quidem suscipiet, quz&& monochronos 
esse dicatur, Mart. Cap. 9. post med. p. 331. Grot. 

Mówocrowos, i, (uovizxxeves), having only one branch 
or stem ; herba, Apul. de Herb. 1o. 

MÓNOCNEXOS, 1, (uovóxvnzoz), i. e. unius cruris, or uno 
crure; Petron. 83. in., of a picture. 

MÓwÓOcOLUs, i, (uovéxoxos), having one member, as, 
one foot, &c. .Monocoli, a fabulous people of India with 
only one thigh, (singulis cruribus, say Plin. and Solin.) ; 
Gell. ix. post med. ed. Gron.: Plin. H. N. vii. 2. post 
med. $. 2: Solin. 52 (65). XN. B. Pliny, loc. cit., ed. 
Elzev., reads Monosceli for Monocoli. 


I. Advice. 


MóÓNocnEPis, idis, (zovoxenzi;), i. e. uno pede calcea- | 


tus; e. g. si quis monocrepis, id est, uno pede calceatus 
supervenisset, Hyg. Fab. 12. 

MówÓcÜLus, i, m. (from vs, solus, and oculus), 
having one eye ; Jul. Firm. viii. r9: thus also, monoculi, 
Gell. ix. 4. post med.; but here ed. Gron. reads mono- 
coli. 

MowonacrYLos, i, (mons), a mountain of Troglody- 
tice in Africa; Ptol. 

MOÓNODÍAnRÍA, s, f. sc. femina (from evw3íz, cantio 
solitaria, v. c. in tragedia, hinc i. q. lamentum: hence, 
monodiarius, a, um, concerned with or belonging to this), 
l. q. preefica; Inscript. ap. Grut. p. 1035. n. 1r. 

Mówxópos, ontis, (uovi3ovs), — I. That has one tooth. 


II. That has only one bone instead of the teeth of the | 
"upper jaw ; Fest. : such were, the son of Prusias, king of | 


Bithynia; Fest. ib.; Plin. H. N. vii. 16. post in. 8. 155 
Val. Max. i. 8, 12. (extern.); and Pyrrhus, king of Epi- 
rus; Fest. ib. 

Moów«acus, i, (Móvuxos), an epithet of Hercules, who 
had a harbour and promontory in Liguria sacred to him, 
near the modern town Monaco (which has its name 
thence), both of which he himself in sui perennem memo- 
riam consecravit, Ammian. xv. 10 (26): hence this pro- 
montory and harbour of Liguria are called arx Monceci 
(sc. Herculis), Virg. /En. vi. 831 ; or, sàaxa Monoeci, Sil. 
i. 586 ; and, portus Herculis Monceci, Tacit. Hist. iii. 42: 
Plin. H. N. iii. j. ante med. $. 7. (v9 Mowxev Xi, 
Mon«cci portus, Strabo iv.) ; or, statio Monceci, Lucan. 
i. 408: and the town itself seems to have been called 
portus Monceci, or Monccus (Hercules), and is now, as 
has been said, Monaco. 

MóxócXnÍa, wm, f. (povoyzpin), a marrying only one 
wife, monogamy ; on this we have a book, viz. "l'ertull. 
de Monog. ; the word itself occurs there, c. 2. seqq. 

MówxócXwus, i, (uovóyupos), that has had only one 
wife; Hieron. adv. Jovin. i. 8. extr. ; and Ep. 69 (83). 

MoxocrossuM (on), ij a mercantle town of India 
between the Indus and Ganges; Ptol. 

MÓNOGRAMMA, tis, n. (govoygdupn), a character con- 
laining in itself several letlers, as. 2. , i. e. Christus; 
Paulin. Nol. in Natal. xi. ; S. Felic. 618. 

MóxocnAMMUS, a, um, (poviyeugguuoc), consisting of 
single lines, as, a painting: hence, I. Dii monogrammi, 
Cic. Nat. D. ii. 27, qu. consisting only of lines, and so, 
thin, bodiles. "We there read, que verens Epicurus 
monogrammos deos et nihil agentes commentus est. — II. 
Lean; Lucil. ap. Non. r. n. 168. 


MoworEus lacus, a lake of Africa in the province | 


" 


ue near Ptolemais, surnamed Epitheras; Plin. 
H. N. vi. 29. ante med. 8. 34. 

MóNóÓrLÍNU uw, i, n. (uové2vov), a single string of pearls ; 
Capitol. in Maxim. Jun. r ; where others, as ed. Obrecht., 
read monolium 5 but Salmasius defends monolinum. 

MóxóLÍrTnRUS, a, um, (govi2£o;), consisting of a single 
stone; columna, r. ap. Non. 15. n. 13. 

Moxorrvw. See Monolinum. 

 MówürOnis, e, (from vos, solus, and lorum), i. e. 

unum lorum habens; e. g. vestes, Vopisc. Aurel. 46, 

; having a single stripe (of purple) ; thus also, 
pentelores; ib. ; 


)res, pen: 
MoxorEpnivs, a,um. See Monopodius. 


MONOPODIUS 


MówÜÓrópfus, a, um, (uewmóhes), having only one 
foot ; homo, Lamprid. in Commod. 10, where others have 
monopedios (accus.) in the same sense; and thus ed. 
Obrecht. : hence, monopodium (vw), substantive, 
a table, or small table with one foot ; Liv. xxxix. 6. extr. : 
it was used merely for ornament. 

MÓNÓPOLA, we, (govoz22:), i. e. habens monopolium, 
s. jus monopolii; said to occur, Mart. Cap. 35 where I 
have not been able to find it. 

MóNóÓroLÍUM, i, n. (uovord24), a monopoly, i. e. the 
exclusive. privilege of dealing in or selling any thing ; 
Plin. H. N. viii. 37. extr. $. 56: Suet. Tib. 30 and 71: 
Cod. Just. iv. 59. (which is entitled, De Monopoliis), 
leg. r. 

MóworrÉnos, i, (uovómigos), having only one wing ; 
wdes, a round temple surrounded by columns, but with- 
out a cella; fiunt autem sdes rotunds, e quibus alice 
monopteree sine cella columnate constituuntur, ali; peri- 
ptere dicuntur, Vitr. iv. 7. med. 

MóNorrorox (nomen), (Gr. ovizrocov), having only 
one case or termination ; Priscian. 5. 

MówoscELus, a, um, (from zóws, solus, and zz£»ce, 
CTUS, u2v072:£A75, OT p40Yó7xtA05), i. e. unum crus habens, 
having only one thigh ; monosceli (homines), a people of 
India; Plin. H. N. vii. 2. post med. 8$. 2. ed. Elzev., 
where ed. Hard. reads monocoli : see above, Monocolus. 

MóxósTICcHIU «x, i, (carmen), a poem consisting of one 
verse; Auson. in Ecl. vii. 8, tolle monostichium : it is 
prop. an adject., monostichius, a, um, (uovozvíx:£), con- 
sisting of one verse or line. 

Móxosriícnuu, i, (carmen), i. q. monostichium; e. g. 
sua quemque monosticha signant, Auson. de Ces. i. 3: 
quatuor ista tibi subjecta monosticha dicent, ib. Ecl. viii., 
de mensibus et quatuor anni temporibus, v. 2, € poem 
consisting of single verses or a single verse. t is prop. 
an adject., monostichus (or 0s, mexiz74xes), 8, um, con- 
sisting of one verse. 

MoówNOsvrLLÁBUs, a, um, (or os, a, on, uevozóA2.2[os, 
oy), of one syllable ; monosyllaba, sc. verba, Quint. ix. 4, 
42: vox, Mart. Cap. iii. ante med. p. 6r. Grot. : divi- 
duum Bet: monosyllabon Italicum B., Auson. in ''ech- 
nop. (Idyll. xii.) de Literis Monosyllabis v. 13. 

MOowoTRiGLYPHUS, a, um, (govoreíyAuQes), having 
only one triglyph ; opus, Vitr. iv. 3. post med. 

MóxoTRÓPHUS, i, (from zévs, solus, and «2:7, victus, 


cibus, and so gexóvgeQes), that eats alone ; nosmet inter | 


nos ministremus, monotrophe: hoc convivium est pro 


N. B. Longolius regards this as an adverb: he says, 
monotrophe adcipio, ut sit adverbium, hoc sensu: Nos 
simus ipsi nobis ministri, ut ii, qui soli vivunt ministro- 
que carent. 

MóNoxYLUs, a, um, (uovLoxes), consisting of one 
piece of wood; linter, Plin. H. N. vi. 23. extr.: Solin. 
54 (67). 

Moxs, tis, m. (probably from mineo, or, according to 
Isid. Orig. xiv. 8, from emineo, for minens, or eminens, 
any thing that projects: or according to Is. Voss. from 
B»vvàs, collis: according to Scaliger, from 4i»», maneo; 


| hence zégovz, hence ves, quia permanet nec loco move- 


tur), a mountain ; Cic. Nat. D. ii. 39 and 54: Ces. B. G. 


| iii. r: saxeus, Sallust. Jug. 92 (97): sublimis, asper, ne- 


morosus, herbidus, Colum. ii. 2. in. : avius, Hor. Od. i. 
23, 2: oppidum circumdatum montibus inadcessis, Plin. 
H. N. vi. 28. post in. $. 32: in superciliis montium pis- 
cing cavantur, ib. xxxiii. 4. post med. $. 21: padus gre- 
mio Vesuli montis profluens, ib. iii. 16. in. $. 20: sub 
montis radicibus, Nep. Milt. s. N. B. Parturiunt mon- 
tes, nascetur ridiculus mus, Hor. Art. 130, à proverb, of 
those who promise much, and accomplish little: this fable 
is found, Ph:wdr. iv. 22: montes concurrere, i. e. Sym- 
plegades, Ov. Met. vii. 63. .N. B. Mons sacer, on which 
the leges sacrate were made; Liv. ii. 33 and 33: mons 


| Jovis, a mountain on the Pyrenees in Hispan. Tarrac. ; 
Mela ii. 6. med.: Mons Silicis, a town of Italy, hodie | 


Monselice, in the Venetian territory; Paul. Diac. Lan- 
gob. ii. r4: hence fig., « mountain. — I. Metaphorically, 
of a large mass, quantity, or great heap; mons aque 
preruptus, Virg. Zn. i. rog (109): montes frumenti, 
Plaut. Pseud. i. 2, 55: montes argenti, ib. Mil. iv. 2, 73: 
montes mali ardentes in me jacis, ib. Merc. iii. 4, 32 : 
mons armorum ingenti constructus acervo, Sil. x. 549: 
mons "l'usculanus, Cic. Pis. 21. in., a lofty splendid build- 
ing in or near "Tusculum : montes auri polliceri, Ter. 
Phorm. i. 2, 18, to promise mountains of gold ; for this 
we find, magnos montes promittere, Pers. iii. 65, sc. auri ; 
and, maria montesque polliceri, Sallust. 23 (24). II. 
By synecdoche or metonymy ; mons, for, saxum montis, 
Virg. /En. xii. 687: thus also, Juv. iii. 258: montibus 
Graiis, Stat. Theb. i. 145, Grecian marble: consumant 
totos spectacula montes, Claud. in Consul. Mall. 'T'heod. 
310, for, the wild animals there. XN. B. The ablative 
monti for monte may be used, according to Varr. L. L. 
viii, c. penult. 

MoxsTRABÍLIS, e, (from monstro, are), ' I. Tat 
can be shown. II. Tat deserves to be shown, respect- 
able, conspicuous ; est enim probitate morum, ingenii 
elegantia, operum varietate monstrabilis, Plin. Ep. vi. 21. 

MoxsTRaA TÍO, onis, f. (from monstro, are), « showing ; 
Ter. Ad. iv. 6, 2: cum habeamus ab ipsa natura soler- 
tem et expeditam monstrationem, Vitr. vi. r. extr. 

MowsTRATOR, Oris, m. one that shows any thing ; 


| hospitii, T'acit. Germ. 21 : aratri, Virg. Georg. i. 19, that 


discovered it, by which Triptolemus is understood : thus 
also, sacri monstrator iniqui (human sacrifice), Ov. in 
Ibin 397 : monstrator ait, non respicis aras ? Lucan. ix. 
979- : 
MoxsTnRA'TUS, us, m. (from monstro, are), a showing ; 
adsidebat uxor, et mensa vacua posita, cujus monstratu : 
en, inquit, hospitium, Apul. Met. i. post med. p. 112, 24. 
Elmenh., whilst he showed this to me, he said, &c.: 
Priamus spectat e muris et monstratu Helen de viris 
iusignibus edocetur, Auson. in Perioch. 3. Iliad. 

- MoxsrRÍFER, a, um, (from monstrum and fero, for, 
ferens monstrum vel monstra), I. Monstrous, i. e. 
that produces prodigious or singular shapes (of animals, 

c), or things ; campus, Val. Fl. v. 222 : noverca, ib. 43; 

uno, who prepared one monstrum after another for 
Hercules: sinus, ib. ii. 498; i. e. mare belluam ferens: 


| 


MONSTRIFICABILIS 


monstriferi prwsagia discitis anni, Claudian. in Eutrop. 
ii. 4: monstriferis quze "Tartarus edidit antris, ib. de Sti- 
lich. ii. 110: leges et feedera rerum prescia monstrifero 
vertit natura tumultu, Lucan. ii. 3. II. Monstrous, 
singular, horrid, misshapen; effigies monstriferas anima- 
lium hominumque, Plin. H. N. vi. 3o. in. $&. 34, sin- 
gular; tumultus, (see above): and hither may be referred 
several examples from I., and be rendered, horrid. 

MoxsTRÍFÍCABÍLIS, e, (from monstrifico, are, which 
perhaps does not occur, but may be derived from monstri- 
ficus, a, um), monstrows, rare ; nunc ignobilitas his mi- 
rum ae monstrificabile, Lucil. ap. Non. 2. n. 540. 

MoxNs'TniricE, adv. (from monstrificus, a, um), in a 
singular or monstrous manner ; representare visus capi- 
tum equinorum, Plin. H. N. xxviii. rr. prope fin. 8. 49. 

MoNsTnÍriCUS, a, um, (from monstrum and facio, for, 
faciens aliquid monstri), singular im its kind, form, or 
quality, wonderful, strange; inventa est et in his (nar- 
cissis) ratio inserendi monstrificis hominum ingeniis, 
Plin. H. N. xxi. 5. prope fin. $&. 13: effigies gignantur- 
monstrifice, ib. ii. 3. $. 3: natura hysnz, ib. xxviii. 8. 
post in. $. 27: et sunt multo plures (gemm:»), magisque 
monstrifice, quibus barbari dedere nomina, confessi la- 
pides esse, ib. xxxvii. Ir. extr. $&. 73: ommibus artes 
monstrificee, Val. Fl. vi. 153, i. e. magica. 

MoNwsTRÍGÉNA, w, m. or MoxsTRIGÉNUS, a, um, 
(from monstrum and gigno, for, gignens aliquid monstri 
vel monstra), begetting monsters, strange ; luctibus mon- 
strigenis, Avien. in Perieg. 799. 

MowxsTRo, avi, atum, are, (probably, like monstrum, 
from moneo, to say, make known, teach, &c.: Voss. in 
Etymol. derives it from moneo, but indirectly: for he 
says, from moneo may be monestrum, contr. monstrum, 
and thence monstro, as perhaps from luo, lustrum, and 
then lustro), £o show, i. e. to cause any one to see, hear, 
or know the situation, nature, &c. of a thing : hence, 

I. To show, point out ; aliquid digito, Nep. Dat. r1: Hor. 
Sat. ii. 8, 26: viam alicui, Enn. ap. Cic. Divin. i. 58; 
and ap. Cic. Offic. i. 165 or, iter, Hor. Ep. i. 17, 4: at 
pulchrum est digito monstrari, et dicier, hic est, Pers. i. 
28, when the people point with the finger to a person, 
and say, this is the (great or celebrated) man : thus also, 
totum muneris hoc tui est, quod monstror digito preter- 
euntium Romans fidicen lyrze, Hor. Od. iv. 3, 22, that 
the passers by point to me as the (great) Romam lyric 
poet; say, whilst they point to me, there is our (great) 


| lyric poet: monstra, quod bibam, Plaut. Men. v. 1, 42: 
opibus nostris satis commodule, &c., Plaut. Stich. v. 4, 7. | 


corripuere viam, qua semita monstrat, Virg. /En. i. 418 
(422). II. T'o show, point out, say, teach, instruct, 
advise secretly ; scio, ubi sit, verum nunquam monstrabo, 
"er. Ad. iv. 2, 31, i. e. dicam : tu, si quid librarii non 
intelligent, monstrabis, i. e. dices, docebis, Cic. ad Div. 
xvi. 22: monstrate, vidistis si quam hic errantem forte 
sororum, i. e. dicite, Virg. /En. i. 321 (325): res geste 
—4quo scribi possent numero, monstravit Homerus, Hor. 
Art. 74: inulas ego primus—monstravi incoquere, i. e. 
docui, ib. Sat. ii. 8, 52: ille (amor) per excubias leniter 
ire monstrat, Ov. Am. i. 6, 7: si malo servo monstravit, 
quemadmodum faceret, Ulp. in Pand. xi. 3, r. post med.: 
fas ergo nobis erit, qui nulla diximus venena, monstrare, 
quale sit aconitum, Plin. H. N. xxvii. 3. $. 2. III. 
T'o show, describe ; pueritia ac juventa, qualem monstra- 
vimus, T'acit. Hist. ii. 50. IV. To show, put in mind, 
represent ; alicui urbem, ib. iii. 28. V. To show, give 
notice, give to understand, intimate ; Chalcedonii mon- 
strabantur, ib. Ann. xii. 63: monstratur fatis, ib. Agric. 
13. VI. To give notice of, make known ; aras, Virg. 
Georg. iv. 549: piacula, ib. /En. iv. 636; or it may 
mean, to institute, appoint: Ov. Trist. iii. 2, 53. — VII. 
T^ indict, accuse, Àimpeach, arraign ; et pessimi servorum 
prodere ultro dites dominos: alii ab amicis monstraban- 
tur, T'acit. Hist. iv. 1: eum quoque proturbant, tanquam 
Neroni Scribonios fratres concordia opibusque insignes ad 
exitium monstravisset, ib. 41: thus also, nullum ob cri- 
men monstratus, ib. i. 88; or it may here mean, cele- 
brated, remarkable, conspicuous. .— VIII. T'o say or ad- 
vise; bene, Plaut. Curc. i. 3, 43: alicui bene, ib. Bacch. 
i. 2, 24; and fig., fo advise, incite, drive on ; etsi conferre 
manum pudor iraque monstrat, Virg. /En. ix. 44. — IX. 
To show, demonstrate, prove; Erasistratus calculos per 
urinam pelli eo monstrat, Plin. H. N. xxii. 22. post med. 
$. 44: qui adversus ea fecisse monstretur, et——repelletur 
et—mulctabitur, Ulp. in Pand. iii. 1, r. post med. $. 6. 
X. To institute ; aras, Virg. (see above): piacula, Virg. 
(see above). XI. To appoint, fiv ; aras, piacula, Virg. 
(see above): monstratus fatis, "Tacit. Agric. r3. (see 
above) NN. B. Monstratus, a, um is also used (like con- 
spectus) for insignis, monstrabilis, remarkable, conspi- 
cuous; jamque canent insignes, et hostibus simul suisque 
monstrati, 'l'acit. Germ. 31: nullum ob crimen sed ve- 
tusto nomine monstratus, ib. Hist. i. 58. (see above). 

MowsTROSUS, a, um; see Monstruosus: thus also, 
monstrose; see Monstruose. 

MowxsTRUM, i, n. any thing unnatural and. singular 
in. its kind, as, a monstrous birth, &c.; from monstro, to 
show, or moneo, to advise, prophesy, &c. (Voss. in Ety- 
mol. derives monstrum from moneo, as contracted from 
monestrum ; see Monstro), because such a thing in the 
opinion of the common people pointed out and prophesied 
some calamity: hence, I. Any thing strange or sin- 
qular, by which the gods gave notice of an event ; Cic. 
Nat. D. ii. 3. in.; and Divin. i. 42, where Cicero derives 
it from monstrare, sc. quia monstra aliquid monstrant ; 
in the former passage he says, przedictiones vero et pro- 
sensiones rerum futurarum quid aliud declarant, nisi ho- 
minibus ea, quz sint, ostendi, monstrari, portendi, prw- 
dici? ex quo illa ostenta, monstra, portenta, prodigia di- 
cuntur: in the latter, quia enim ostendunt, portendunt, 
monstrant, predicunt, ostenta, portenta, monstra, pro- 
digia dicuntur: hence it is often rendered, molice, or, 
especial notice ; monstra deum, Virg. /En. iii. 59: espe- 
cially, II. A monster, i. e. a. strange, unnatural, hi- 
deous person, animal, or thing. 1. Of a person, 1. In 
shape; thus Polyphemus is called monstrum, Virg. /En. 
iii. 658: monstrum hominis, Ter. Eun. iv. 4, 29, mon- 
ster of a man : thus also, monstrum, ib. v. 2, 21, hideous 
fellow, 2. In manners; monstrum mulieris, Plaut. Peen. 
i. 2, 61, a monster of a woman, i. e. a shocking woman : 
fedissimum monstrum, Cic. Pis. 145 and thus Cleopatra 
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is called monstrum fatale, Hor. Od. i. 37, 21: thus Scylla 
is called, who betrayed her father Minos ; Certe ego (says 
Minos) non patior Jovis incunabula Creten—tantum con- 
tingere monstrum, Ov. Met. viii. 100 : thus also Catiline; 
nulla jam pernicies a monstro illo atque prodigio mceni- 
bus ipsis intra menia comparabitur, Cic. Cat. ii. T, by 
this monster. 2. Of an animal; succinctam latrantibus 
inguina monstris, Virg. Ecl. vi. 75, i. e. canibus, of 
Scylla: hoc monstro, i. e. eestro, ib. Georg. iii. 152 : in- 
ventusque cavis bufo, et que plurima terre monstra 
ferunt, Virg. Georg. i. 185. — IIL..4 thing or adventure ; 
nec dubiis ea signa dedit "Tritonia monstris, Virg. /En. ii. 
171: thus the sea is called monstrum, ib. v. 849: the 
"Trojan horse; ib. ii. 245: hence gen., any thing strange, 
unusual, unnatural, singular, &c. ; any strange, unna- 
tural, singular appearance, a. prodigy, marvel, wonder ; 
non mihi jam furtum sed monstrum ac prodigium vide- 
batur, civitatum frumentum improbare, suum probare, 
&c., Cic. Verr. iii. 73. in.: ferendum sane fuerit, exqui- 
sita nasci poma, alia sapore, alia magnitudine, alia mon- 
stro, pauperibus interdicta, Plin. H. N. xix. 4. post med. 
$. 19, 2, a singular quality: culpe, Ov. Met. x. 553: 
nonne hoc monstri simile est ? "Ter. Eun. ii. 3, 42: por- 
tentum atque monstrum certissimum est, aliquem humana 
specie et figura, qui tantum immanitate bestias vinceret, 
ut, propter (for per) quos hanc suavissimam lucem ad- 
spexerit, eos indignissime luce privari, Cic. Rosc. Am. 
22. extr.: pro monstro est, quando, qui sudat, tremit, 
Plaut. Asin. ii. 2, 23: proprios monstro revolutus in 
ortus, in a strange, singular manner, Stat. "Theb. i. 235: 
oculis objicitur monstrum, Virg. /En. v. 523: adtonite 
monstris, ib. 659: tum vero infelix (regina) ingentibus 
excita monstris, immensam sine more fuit lymphata per 
urbem, ib. vii. 376, strange appearances of ghosts which 
she seemed to behold : thus the ship Argo is called mon- 
strum, Catull. Ixiv. rz, because it was something hitherto 
unusual: hence, monstra dicere, Cic. Tusc. iv. 24; or, 
loqui, Lucret. iv. $94; or, nuntiare, Cic. Att. iv. 7. 
N. BR. We may thus arrange the meanings, r. Any 
thing singular or strange in the world, whether in its 
form or behaviour, in its operation or mischievousness, 
and so, any strange circumstance, any singular creature 
or thing; since in the eyes of the multitude strange and 
singular things point out something else: hence, 2. A 
notice, token, &c., and so it would be from monstro, be- 
cause any thing strange is pointed out to others; for any 
one causes others to see it, or is apt to talk of it. N. B. 
Monstrum and portentum are sometimes used together, 
but mean one and the same thing; portentum atque 
monstrum, Cic.: portenta ac monstra loquuntur, Lucret. 
iv. 594 : which passages are cited above. 

MoNsTRUOSE or MoNSTROSE, adv. (from monstruo- 
sus or monstrosus, a, um), 2«nnaturally, singularly ; mon- 
struose cogitare, Cic. Divin. ii. 7r. 

MoxsTRUOsUS or MoNsTROSUS, a, um, (from mon- 
strum), monstrous or singular in. outward form, in mind, 
manners, or other qualities ; strange, extraordinary, prodi- 
gious, preternatural ; monstruosissima bestia, Cic. Divin. 
ii. 32, sald of a monkey, i. e. rare or strange animal: 
homines monstrosi, Cic. Fin. i. 18, strange or singular in 
behaviour: ferculum monstruosius, Petron. 69: mon- 
strosi hominum partus, Lucan. i. 562 : personarum mon- 
struosissima torvitas, Arnob. 6. prope fin.: idola mon- 
struosa, Prud. Peristeph. ii. (de St. Laurent.) 7: vita 
scriptisque monstrosus, Suet. Gramm. r5: libidines mon- 
strose, Suet. Calig. r5: mors monstruosa, Apul. Met. 
vii. ante med. p. 191, 27. Elmenh.: mirati monstruosas 
asini delicias, singular appetite, daintiness, Apul. Met. x. 
med. p. 246, 7. Elmenh. 

MOoN'TANÍANUS, a, um, of or relating to a certain ora- 
tor Montanus; Sen. Controv. iv. 28. prope fin., where 
his name also occurs. 

MowTANIsT4E, arum, followers of Montanus, who 
was accused of heresy; Cod. Just. i. 5$, 5. See Mon- 
tanus. 

MONTANUS, 2, um, (from mons), I. Of a moun- 
train, i. e. found in or dwelling on a, mountain ; homines, 
Cic. Arch. ii. 35; Cic. Dom. 28: genus agri campestre, 
collinum, et montanum, Liv. ix. 13: xxi. 32: lupi, Ov. 
Her. xi. go: montana numina Panes, Ov. Her. iv. 171: 
armenta, Ov. Art. i. 305: antra, Ov. Met. xi. 147: gra- 
men, Ov. Met. ii. 841: ager, Varr. R. R. i. 6. $. 2: et 
ubi montana (sc. loca, which precedes, or may simply be 
understood, see below), ib. $. 3: fructus, ib. 4 : sylva, ib. 
$. 5: oppida, Virg. /En. v. 440: Plin. H. N. v. 27. post 
med. $. : colles, Plin. H. N. vi. 20. ante med. $. 23, 
rising grounds, eminences thereon: gentes montanse, ib. : 
castella, Virg. /En. v. 440: fraga, Ov. Met. i. 104: ca- 
cumina montana, Ov. Met. i. 310, i. e. montium : hence, 
montana, sc. loca, Liv. xxi. 34: Plin. H. N. vi. 19. extr. 
$. 22: and hither may be referred, Varr. R. R. 1. 6, 2. 
(see above): also, found or growing on mountains ; sal, 
Colum. vi. 17. $. 7: trifolium, ib. 8$. 2. ed. Schneid., 
where earlier edd. read Simonianum trifolium. LE 
Mountainous, i. e. full of mountains ; Dalmatia, Ov. 
Pont. ii. 2, 78: thus also, montana, sc. loca, Liv. (see 
above). III. Mountain, i. e. coming from or rising in 
a mountain ; flumen, Virg. /En. ii. 305 : sal, Colum. (see 
above) Montanus is also a man's name; r. One ac- 
cused of heresy, whose pupils and followers were called 
Montaniste ; Cod. Just. i. 5, 5. An orator: see Mon- 
tanianus. 

MOoNTENSIS, e, (from mons), i. q. montanus; e. g. 
dii, Inscript. ap. Grut. p. 21. n. 3. 

Mox'TÍCÓLA, », m. and f. (from mons and colo), an. 
inhabitant of the mountains, mountaineer ; sylvani, Ov. 
Met. i. 193. 

MoxTÍFER, a, um, (from mons and fero), i. e. ferens 
montem; e. g. montiferum Titana, Sen. Herc. (Et. 1212, 
Gyges monte obrutus. Some read monstriferum. 

MowxTINUS, i, (deus), (from mons, i. e. qui montibus 
praest) a god of mountains; quis Montinum montium 
(deum)? quis reginam Marciam? sc. fecit, Arnob. iv. 
ante med. p. 166. Herald. (al. p. 132). 

MoxTívÁGUS, a, um, (from mons and vagus, a, um), 
Ihat wanders on mountains; cursus, Cic. Tusc. v. 27. 
extr.: Diana, Stat. Achill. i. 450: pecus, Sen. Herc. (Et. 
137: Panes, ib. Hippol. 784. 

MowTrvosus or MowTOSUS, a, um, (from mons), 
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mountainous, i. e. full of mountains ; regio, Cic. Planc. 
9 : loci, Cic. Part. r0: Nursa, Virg. /En. vii. 744 : hence, 
montuosa (sc. loca) Cilicizs, Plin. H. N. xi. 52. post med. 
$.116. NN. B. We find montuosus in all the passages of 
Cicero, and in Plin. H. N. ed. Hard.; but ed. Elzev. has 
montosis: montosus occurs, Virg. /En. vii. 744; and 
Plin. H. N. ed. Elzev. 

MowNvuniLIs, e, (from moneo), that serves to perpetuate 
the memory of a thing ; columna, Sidon. Ep. ii. 2. ante 
med. Sirmond. Others read munibilibus, i. e. munien- 


tibus. 

MovuxzExTAnÍUs (Monim.), a, um. See Monimen- 
tarius. : 

MowvMENTUM. See Monimentum. 


MoNvsTE, es, one of the fifty daughters of Danaus; 
Hyg. Fab. 170. 

Mov*Xcnuus, the name of a centaur who was at the 
marriage of Pirithous; Ov.. Met. xii. 499 : Juv. i. 11: 
Lucan. vi. 388: Val. Fl. i. 146. 

Mopnis, a river of India on this side of the Ganges, 
flowing into the Indian ocean; Ptol. 

Morsir orum, and MorsiANr, orum, Liv. xxiii. r, 
seem to have been the partisans of one Mopsius, a native 
of Compse in Italy. 

Morstíux, i, (Méduov), a hill of Thessaly, between the 
celebrated "Tempe and the town Larissa, according to 
Liv. xlii. 61 and 67. extr. Steph. Byz. cites it as a 
town of Pelasgiotis; it is mentioned as a town also in 
Strabo ix. 

Morsórtfus, a, um, (Moysis), Attic, Athenian; ju- 
venis, Ov. Met. v. 661, i. e. 'Triptolemus: muri Mopso- 
pii, Ov. Met. vi. 423, i. e. Athenarum: aurea solenni 
comtum quoque fibula ritu Mopsopio tereti nectebat 
dente cicadz, Virg. in Ciri 128, a golden needle for the 
hair in the shape of a grasshopper, such as the ancient 
Athenians used to wear; Thucyd. i. 6; /Elian. Var. 
Hist. iv. 22, &c.: hence, Mopsopia (terra), Gr. Mexoziz 
(y2), Attica; so named from Mopsopus (Méxozes); Strabo 
ix. ante med.; but ib. ad fin. the name is derived from 
Mopsus (ed. Xyland.): Mopsopia urbs, Ov. Her. viii. 72, 
Athens: also simply, Mopsopia, sc. urbs, Sen. Hippol. 
1276: si ille arte Mopsopia potens remeet, ib. 121, D:xe- 
dalus. Pamphylia also was called Mopsopia, according to 
Plin. H. N. v. 27. med. $. 26, from one Mopsus, who 
fell at Troy ; Strabo xiv. 

MorsórPus, i. See Mopsopius, a, um. 

Morsos, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. in. 
$. 22, otherwise called Mopsuhestia. Pliny says Mopsos 
liberum, sc. oppidum. 

MorsucnENE, es, (Méxpou xof»z, Mopsi fons), a town 
of Cataonia in Cappadocia, on the. borders of Cilicia ; 
Ptol.: according to others, in Cilicia, on the borders of 
Cilicia and Cappadocia: called also Mopsucrenz (Méspou 
xefi»i, Mopsi fontes, Sozom. Hist. Eccles. rr. extr.); Am- 
mian. xxi. 15 (29): Hieron. in Chronic. Euseb. 

MorsuvuresTÍA or MorsuEsTÍa, :, f. (Méxoy tci), 
a town of Cilicia; Cic. ad Div. iii. 8. extr., Ptol.; Strabo, 
and Steph. Byz.: said to be named from the soothsayer 
Mopsus; Steph. Byz.: called also Mopsos; Plin.: see 
Mopsos. 

Morsus, i, (Móyzs), the name of several persons. 

I. A soothsayer, and king of Argos; Cic. Nat. D. ii. 3: 
Cic. Divin. i. 40: Cic. Leg. ii. 13: also a soothsayer of 
"Thessaly, son of Ampyr; he assisted at the slaying of 
the Calydonian boar, and engaged in the Argonautic ex- 
pedition, but died in Africa of the bite of a serpent; Ov. 
Met. xii. 426 : Hyg. Fab. r4, 128 and 173; and Pausan. 
in Eliac. prior.: also, a son of Manto (Mela i. 17), ac- 
cording to others, of Tiresias (Strabo ix. extr.); he was a 
celebrated soothsayer; he contended with Calchas in his 
art, and received divine honours at Colophon, which he 
built (Mela i. 17), or in Cilicia; Tertull. de Anim. 46; 
so that there were three Mopsi, unless there be some mis- 
take in the accounts. "There is also another Mopsus, 
from whom Attica is said to be called Mopsopia; Strabo 
ix. extr.; but in Strabo ix. ante med. he is called Mopso- 
pus. II. A shepherd; Virg. Ecl. v. 1: viii. 26. 

MÓna, c, f. (according to Voss. Etymol, from ov, 
mansio, mora, by changing n into r), l. A delay, a 
larrying ; moram rei inferre, Cic. Invent. i. 9: Cxws. B. 
C. iii. 75 ; or, adferre, Cic. Verr. v. 64 ; or, facere, e. g. 
alicui homini, or rei, Cic. Sull. 20. prope fin.: Liv. vi. 
31. med.: Plaut. Most. i. r, 72: (facere moram means 
also, to delay, stay, tarry; Cic. Att. xvi. 2. post in.: 
Phiedr. iv. 24, 26: also seq. genit.; dimicandi, Liv. xxi. 
32. in.); or, offerre, Plaut. Pseud. i. 3, 165 or, objicere, 
Plaut. Pen. i. 3, 37 ; or, serere, Sen. Med. 281; or, nec- 
tere, Sen. de Ira iii. 38 ; Val. Fl. iii. 375, to delay, frame 
causes of delay: thus also, interponere, Cic. Phil. x. 1; 
or, adhibere, Pompon. in Pand. xviii. 6, 17, to use delay, 
i. e. delay, tarry : moliri, Virg. /En. i. 414 (418), to oc- 
casion : trahere, Virg. /En. x. 888, to delay : rebus, qui- 
bus moras (Milonis) et lentum profectionis ordinem ducit 
(Cicero), Quint. iv. 2, 58, lengthens, prolongs, describes 
as slow: producere moram malo, Ter. And. iii. 5, 9, to 
defer: rumpere moras, Virg. /En. iv. £69; Val. Fl. i. 
306, not to delay, to hasten : thus also, pellere, Ov. Met. 
x. 659; or, corripere, Ov. Met. ix. 282 ; or, removere, 
Plaut. Stich. ii. 1, 37; or, precipitare, Virg. /En. viii. 
4435 xii. 699, to hasten, not to delay : res habet morain, 
suffers delay, Cic. Invent. ii. 49: thus also, non enim 
puto tam expeditum Faberianum negotium futurum, ut 
non habeat aliquid more, Cic. Att. xiii. 3r. in.; but, 
habeo moram, I wait, or, must wait; habui (al. habeo) 
paululum morc, dum promissa militibus persolvo, Cass. 
in Cic. Ep. ad Div. xii. 12. ante med. : thus also, est mihi 
mora, 1l wait, or, I must wait; tibi paululum esse more, 
Cic. Cat. i. 4: thus also, habere in mora, to wait, delay ; 
Casar nihil in mora habuit, quo minus perveniret, Vell. 
ii. 51, waited not, delayed not: moram certaminis hosti 
eximere, Liv. ix. 43, to hasten a battle, to cause the 
enemy to be no longer able to wait: esse in mora, Liv. 
iii. 245 xliv. 22, to defer, delay, hinder any thing : thus 
alsó, alicui, Ter. And. iii. r, 9; and for this we find esse 
more; saxo haud quidquam sit morz, Plaut. Amph. iii. 
3, 175 or mor: may be the genit. for nulla mora : again, 
ne more meis nuptiis sim, Ter. Ad. iv. 5, 78, where 
others read mora: thus also, hoc est mihi mora, this hin- 
ders me, Ter. Ad. v. 7, 6: per me mulla est mora, Ter. 
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And. iii. 4, 14: Sen. Thyest. 1022; or, nulla in me est 
mora, Virg. Ecl. iii. £2, 1. hinder it not; or, non mora 
tibi erit in me, Ter. And. ii. £, 9, I will not delay you : 
nulla mora est, Nep. Con. 3, it will immediately happen, 
there will be no delay : nulla mora est dicere, Ov. Fast. 
iii. 768, I will say it immediately: thus also, nec mora 
ulla est, quin uxorem ducam, Ter. And. v. 6, 7, I defer 
not, there is no delay with me, I will marry immediately : 
moram mihi nullam fore, Cic. Att. v. 21. post in., that I 
should not tarry, and so, could depart from the province: 
and a little before, Atticus says, tibi nulla ad decedendum 
erit mora, you will be able to depart (from the province) 
without hinderance: est mora, Plaut. Capt. iv. 3, 6, there 
is too much delay : thus also, longa mora est, Ov. Pont. 
iv. 16, 38, where an infin. follows, referre cuncta nomina : 
thus also, quas dea per terras, et quas erraverit undas 
dicere longa mora est, Ov. Met. v. 463: sine mora, Cic. 
ad Brut. Ep. 18: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18. extr. ; 
or, haud mora, Virg. Georg. iv. 548: Virg. /En. v. 1405 
or, nec mora, Propert. iv. 4, 82; or, nulla mora (ablat.), 
ib. iii. 14, 2, without delay, immediately: inter moras, in 
the mean while; inter moras consul citatis nominibus et 
peracta discessione, mittit senatum, Plin. Ep. ix. r3. $. 20; 
and Flor. iii: ro. in.: iv. r0. extr.: mora est means also, 
there is reason for delay, and so, mihi, tibi, &c., I (thou, 
&c.) have reason to delay or wait: to this several ex- 
amples from above may be referred; tibi paululum esse 
more, Cic. Cat. i. 4: moram mihi nullam fore, Cie., &c.: 
eripe te more, Hor. Od. iii. 29, 5, more for nepotiis, 
snatch yourself from the business which detains you; in 
the end the sense is the same, (see below, 4.): hence, r. 
4 stop or pause in speaking; Cic. Or. 16. extr., where 
we find the plural. 2..4 space of time ; dolor finitus est 

mora, by time, or, by length of time, Ov. Pont. iv. 1r, 

I4: thus also, molliri mora, Ov. Met. i. 402 : vitium de- 

sinit esse mora, Ov. Art. ii. 654: purgaturque mora, Ov. 

Met. xiii. 890: hence, longa mora est dicere, Ov. Met. 

v. 463; or, referre, Ov. Pont. iv. 16, 38, it requires a 

long time, (see above): nulla mora est dicere, Ov. Fast. 

iii. 768, it requires no long time, or, I will say immediate- 

ly, (see above): longa fuit mora temporis medii, Ov. 

Fast. ix. 134, a long time intervened : hic (Scaurus) fecit 

in edilitate sua opus maximum omnium, que unquam 

fuere humana manu facta, non temporaria mora, verum 

eternitatis destinatione, Plin. H. N. xxxvi. 15. med. 

$. 24, 7, not merely for a time. 3. Zbode or stay at « 

place; segnis, Liv. xxxiv. 9: xxxvii 26: et placide 

sepe (Ulyssi in longo itinere) fuere more, Ov. Pont. iv. 

IO, I2. 4. Zny thing that retards or delays, a hinder- 

ance, àimpediment, obstacle ; es mora restituende Capuc, 

Liv. xxiii. 9. extr.: ne mora nuptiis sim, "Ter. Ad. iv. 5, 

78. (see above): hoc mora est, tibicina et hymenzum qui 

cantent, Ter. Ad. v. 7, 6: nulla mora est, Nep. Con. 3. 

(see above): eripe te morz, tear yourself from the con- 

cerns that hinder you, and so, delay not, Hor. Od. iii. 29, 

5. (see above): primus Abantem oppositum interimit, 

pugnae nodumque moramque, Virg. /En. x. 428 : at cly- 

peum-—transverberat ictu, loriceeque moras et pectus per- 

forat ingens, ib. 485: Murrus belli mora, Sil. i. 479: 

fossarum rapuere moras, ib. ix. 218: is canalis ab infe- 

riore parte foramina habere debet—et a planta moram, 

quze simul et sustineat eam et delabi non patiatur, Cels. 

viii. ro. n. 5: fustium imas partes opposite mor obji- 

cere, ib. c. 20. post med.: and hither may be referred se- 

veral examples from above; facere moram, &c.: cf. Liv. 

vii. 39. in. 5. Difficulfy ; nulla mora est, Nep. (see 

above): and hither may be referred many examples from 

above: cf. Liv. vii. 39. in. IL. (Gr. bez or moz, 

pars), « ceríain part or division of the Lacedemonian 

army, consisting of three, five, or seven hundred men ; 

Nep. Iphic. 2: Cic. Tusc. ii. 16. 

Monacivs, a, um ; e. g. nuces, Titinn. ap. Fest., i. e. 
dure, as Festus explains it, probably from mora, i. e. ad- 
ferentes moram. Festus adds, unde fit deminutivum mo- 
racillum.. 

Monaris, e, (from mores), relating to manners or 
morals, moral; philosophie pars moralis, Cic. Fat. 1: 
Sen. Ep. 89: Quint. vi. 2, 8: epistole, Gell. xii. 2. ante 
med. : 

MonArLITAS, atis, f. (from moralis), condition of or re- 
ference to manners or morals, morality ; sunt preterea 
styli dicendi duo dispari moralitate diversi: unus est ma- 
turus et gravis, &c., Macrob. Sat. v. 1. prope fin. 

MonarfrEn, adv. (from moralis), in « manner relat- 
ing to morals or character ; Donat. ad "Ter. Ad. v. 8, 35. 

MónAR MEN TU M, i, n. (from moror, ari), that by which 
a person is detained, a. delay, hinderance ; hisce igitur 
moramentis (sc. itineris in carpento) omnibus qui volunt 
devitarij equum deligunt, Apul. Flor. iv. prope fin. 
P. 363, 32. Elmenh. | 

MORATE, adv. (from moratus, a, um, part. of moror, 
arij to delay, tarry, &c.), slowly ; moratius, Sen. Nat. 
Quisest. vi. 14. ed. Gron., where ed. Gruter. reads mode- 
ratius. 

Món TrIM, adv. (from moratus, a, um, part. of moror, 
ari, to delay, tarry), s/owly ; ut moratim insularum om- 
nium oras legamus, Solin. 3 (9). in. al. oratim omnes in- 
sulas legamus. 

Móna'rÍo, onis, f. (from moror, ari, to delay, tarry), « 
delay, tarrying ;. Vitr. ix. 4. 

MónATOR, oris, m. (from moror, ari, to delay I. 
One that delays, a delayer ; commodi publici, Liv. ii. 4 : 
hence, moratores, a kind of poor advocates, that only de- 
lay and protract business; quartum (adcusatorum) quem 
sit habiturus, non video, nisi quem forte ex illo grege 
moratorum qui subscriptionem sibi postularunt, &c., Cic. 
in Cwcil. 15. prope fin. II. 4 loiterer. H. 

MónATOnÍUS, a, um, (from moror, ari, to delay, loi- 
ter), I. Dilatory, loitering ; debuit enim partibus suis 
fungi; non quidem precipiti festinatione, sed nec mora- 
toria cunctatione, Ulp. in Pand. xxvi. 7, 7. in. 

II. That causes delay; adpellatio, Paul. t. v. 35. 
$. 2: ambages, Cod. Just. iv. 31, 14. ,* 

MonaTUs, a, um, I. Móratus, a um, with short 

5 &e.: see 


antepenult, part. of moror, ari, to retard, dela 
Moror, to retard. II. Móratus, a, um, f 
(an adject., but from its form a part. of the obso 
moro, are, i. e. instruere aliquem more aliquo vi 

quibusdam), 1. Having certain morals. 
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whether good or bad ; bene morata civitas, Cic. Brut. ra: 
vir bene moratus, Cic. Or. ii. 43: genus hominum op- 
time moratum, Cic. Agr. i. 3r. 2. Constituted, circum- 
cumstanced ; bene morata disciplina, j Jolum. i. 8. extr. : 
pietas isto more morata, Plaut. Asin. iii. I, 3: male mo- 
ratus venter, Ov. Met. xv. 95: janua ita morata, Plaut. 
Asin. ii. 10. 3. Zídapted to the morals or character of 
persons ; poema, Cic. Divin. i. 31: morata recte fabula, 
Hor. Art. 319, a play in which the characters are accu- 
rately drawn : oratio morata, in which the orator speaks 
agreeably to his character; vult (Cicero) esse evidentem 
moratam, cum dignitate; sed in oratione morata debent 
esse omnia cum dignitate, qu:» poterunt, Quint. iv. 2. 
med. 8. 64, conformable to the character of the orator, or, 
in which the characters of the persons are well expressed. 
Quintil. alludes to Cic. "Top. 26, but there, at least in ed. 
Ernest., we find evidentes——morate. 

MonziDus, a, um, (from morbus), I. Ill, sick ; 
apes, Varr. R. R. iii. 16. post med. $. 22: corpus, Plin. 
H. N. viii. 26. $. 40. II. That renders ill, unwhole- 
some; aer, Lucret. vi. 1005 : vis, ib. 1222. 

MonnírER or MonmzEirERUS, a, um, (from morbus 
and fero, i. e. ferens morbum vel morbos), bringing dis- 
ease ; morbifera de labe cadaveris (from morbus, probably, 
sc. terra, land of disease, where nothing but diseases are 
found), Paulin. Nol. Carm. 25: Nat. 10: S. Fel. v. 242. 

MonRRBONÍA, x, f.; e. g. abire Morboniam, Suet. Vesp. 
14, à proverb, go and be hanged, si lectio certa: we find 
also in Codd., Morboviam. 

Monnosus, a, um, (from morbus), I. Ill sick; 
Cic. T'usc. iv. 24. extr.; but here ed. Ern. has morosus: 
also, Cato R. R. 2: Gell. iv. 2, ex Labeone et Massur. 
Sabino: also Gell. ib. post in. says, mancipium morbo- 
sum. II. Fig., i//, i. e. desirous, qu. sick with desire ; 
in aves, Petron. 46: also fig., i. q. Gr. «9x5; 5 Catull. 
lvii. 6: morbosior, Auct. Priap. xlvi. 2. 

Monsnus, i, m. (according to some, from goes, sors, 
fatum, exitium; also, morbus, Heysch.), I. 4 disease 
of the body ; morbum nancisci, Nep. Att. 215; or, con- 
trahere, Plin. H. N. xxx. 8. in. $. 21, to catch : thus also, 
morbo corripi, Suet. Cas. 45 : thus also, in morbum inci- 
dere, Cic. Cluent. 62; or, cadere, Cic. Tusc. i. 32 ; or, 
delabi, Cic. Att. vii. s. in., to fall into : thus also, morbo 
implicari, £o catch, fall into, Cws. B. G. iii. 18; Liv. 
V. 315; or, implicari in morbum, Nep. Ages. 8: homo 
zger gravi morbo, Cic. Cat. i. 13 : fessus morbo et longi- 
tudine vie, Liv. xxxvii. 33: in morbo esse, Cic. Tusc. 
iii. 4 5 or, morbo laborare, Cic. Fin. i. 18; or, morbo ad- 
fectum esse, Cic. Divin. i. 30; or, conflictari, Nep. Dion. 
2, to be ill: thus also, morbo languere, Lucret. vi. 1219: 
teneri, Paul.in Pand. iii. 3, 54 : tentari, Cic. Tusc. iv. 
14 : vexari, Suet. Calig. 50 : infestantur namque et arbores 
morbis, Plin. H. N. xvii. 24. post in. $. 37, 1 : urgeri, 
Cic. Fat. 9: adfligi, Cic. Pis. 35 : tabescere, Cic. Nat. D. 
iii. 35 : Jactari, Hor. Sat. ii. 3, 121 : opprimi, Cic. Cluent. 
7: absumi, Sallust. Jug. 5: Liv. ii. 52 : consumi, Nep. 
Reg. 2: perire, ib. 3: mori, Nep. Them. ro: Liv. xxviii. 
28. extr.: confici, Sallust. Jug. 9 : morbus ingravescit, 
Cic. Cat. i. 135 or, adgravescit, ''er. Hec. iii. 2, 2, grows 
worse, increases: inveteravit, Cels. iii. 22. med. : morbo 
quartanz adgravante, Suet. Ces. r : certum est non dan- 
dum (esse, sc. vinum) in febre, nisi veteribus egris ; nec 
nisi declinante morbo, Plin. H. N. xxiii. i. post med. 
$. 24, when a disease is near its end, or an iraprovement : 
thus also, minuente se, ib. $. 22: prevalente, Plin. H. 
N. xxxiv. r5. ante med. $. 44: morbum alicui adferre, 
Plaut. Asin. iii. 3, 3; or, incutere, (see below), to occa- 
sion: levare, Plaut. Mil. iv. 6, 57 : morbo mederi, Cic. 
Or. ii. 44; or, medicinam facere, Plaut. Cist. i. r, 76: 
thus also, morbo curationem adhibere, Cic. Offic. i. 24: 
a morbo valere, to be well in respect of a disease (facete), 
Plaut. Epid. i. 2, 26: ex morbo recreari, Cic. Red. Quir. 
r: morbo levari, Cic. ad Div. xii. 30: liberari, Plin. H. 
N. xxviii. 13. extr. $. 57: morbi senescentis remissio, 
Cic. ad Div. vii. 26 : morbum depellere, ib. : hoc est mihi 
morbo (see below): ex morbo convalescere, Cic. ad Div. 
xiii. 29 ; or, evadere, Cic. Divin. ii. 5, to recover: mor- 
bus major, Cels. iii. 23. in.; or, comitialis, ib. ; and ii. 28. 
ante med.; or, caducus, Apul. de Herb. 60 ; or, sacer, 
Col. Aur. Chron. i. 4; or, divinus (e. g. eum morbum 
nostri non modo majorem et comitialem, verum etiam di- 
vinum morbum, ita ut Greci, [s22» vro», vere nuncupa- 
verunt), Apul. in Apol. med. p. 306, 34. Elmenh., the fal- 
ling sickness, epilepsy ; morbus regius, Cels. iii. 24. in.; 
or, arquatus, ib., yellow jaundiee. N. B. Diseases as per- 
sons in the infernal regions; Virg. JEn. vi. 275. II. 
-A disease of the mind, i.e. x. 4 failing or fault of the 
mind, especially, « vehement desire after any thing, pas- 
sion, &c. ; si corporis gravioribus morbis vite jucunditas 
impeditur, quanto magis animi morbis impediri necesse 
est; animi autem morbi sunt cupiditates immensz et ina- 
nes, divitiarum, gloriz, dominationis, libidinosarum etiam 
voluptatum : adcedunt wgritudines, molestie, mveerores, 
qui animos exedunt.— Nec vero quisquam stultus non 
horum morborum aliquo laborat, Cic. Fin. i. 18. med. : 
quid inter morbos animi intersit et adfectus, s:epe jam 
dixi: nune quoque te admonebo. — Morbi sunt inveterata 
vitia et dura, ut avaritia, ut ambitio nimia :—ut breviter 
finiam, morbus est judicium in pravo pertinax, &c., Sen. 
Ep. 75. med.: vitia mentis human: inveterata et dura, 
qua morbos vocamus—ut avaritia, ut crudelitas, ut im- 
potentia, ut impietas, ib. 85. ante med. : tetrum hunc de- 
ponere morbum, Catull.Ixvi. 25: hunc habet morbum 
neque elegantem, &c., i. e. vitium, ib. xxxix. 7: Dii bo- 
ni! quid hoc morbi est? Ter. Eun. ii. r, 19: tanta vis 
morbi, uti tabes plerosque civium animos invaserat, Sal- 
lust. Cat. 36 (37). extr. : nune novo quodam morbo civi- 
tas moritur, Cic. Att. ii. 20. med.: hence, venio nunc 
ad istius-—studium—morbum, &c., Cic. Verr. iv. r. in., 
of the too great desire (passion) of Verres for all beau- 
tiful buildings, statues, &c. — 2. Affliction ; incutere ami- 
Cis gravem morbum, Plaut. Trin. i. 2, 38: hoc est mihi 
morbo, Plaut. "Truc. ii. 5, 12. ILL. 4 disease in trees, 
LOC &vc. ; infestantur namque et arbores morbis, Plin. 

- N. xvii. 24. post in. $. 37, 1 : arborum quidam com- 
munes morbi, ib. $. 37, 2: aut enim in pedes (arborum), 
hoc est radices irrumpit vis morbi, aut in articulos, hoc 
est, cacuminum digitos, ib. ante med. $. 37, 5. 

Monpàcfras, átis, f. (from mordax), a power of biting 
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or stinging ; dentium, Arnob. ii. post med. p. 94. Herald. 
(al. p. 74) : urticz, Plin. H. N. xxi. r5. post med. $. 54. 
and 55: thus also of a sharp, biting flavour ; juncus ro- 
tundus vinos: mordacitatis ad lingnam, ib. 18. prope fin. 
8. 72, of the sharp flavour of wine : ne germen exstinguat 
ex multo melle mordacitas, Pallad. Januar. xv. 7. 

MonpacírERnR, adv. (from mordax), in a biting man- 
ner; Ciceroni—Laberius—mimus mordaciter (responde- 
bat) with biting wit, Macrob. Sat. vii. 3. ante med.: 
lima mordacius uti, Ov. Pont. i. 5, 19, to use the file 
more sharply in one's writings : alius eandem materiam 
mordacius scripsit, Lactant. v. 2. post med. 8. 12. 

Monnax, àcis, (from mordeo), Liting, that readily bites 
with the teeth ; canis, Plaut. Bacch. v. 2, 27: equus, Labeo 
ap. Gell. iv. num janua est mordax ? does the door 
bite ? Plaut. 'T'ruc. ii. 4, 1: asinus, Apul. Met. viii. post 
med. p. 213, r. Elmenh. : and hither may be referred the 
joke of Crassus, lacerat lacertum Largii mordax Mem- 
mius, Cie. Or. ii. 59; although this Memmius was also 
virulent in speech : hence, I. Fig., that bites or clasps 
together ; fibula, Sidon. Carm. v. 18. II. Fig., satiri- 
cal, virulent in language; carmen, Ov. Trist. ii. £63: 
plus vetustis, nam favet invidia mordax, quam bonis prz- 
sentibus, Phaedr. v. prol. 9: mordaciorem qui improbo 
dente adpetit, ib. iv. 7, 1: Cynicus, Hor. Ep. i. 17, 18: 
lividus et mordax, Hor. Sat. i. 4, 93: Memmius, Cic. 
(see above): aures mordaci radere vero, Pers. i. 107: 
belle interim (i. e. interdum) subjicitur pro eo, quod ne- 
gas, aliud mordacius, Quint. vi. 3. post med. $. 74. 

III. Fretting, sickening ; sollicitudo, Hor. Od. i. 18, 4: 
aures mordaci radere vero, Pers. (see above). TV. 
Stinging ; urtica, Ov. Art. ii. 417: rubus, Ov. Med. 4: 
arista mordacior hordeo, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. 
$. ro, 7 : plura ejus (marg: albze) : mordacissimum, quod 
supra diximus, sc. because this kind of soil is too warm 
(solum exurit, according to c. 7), Plin. H. N. xvii. 8. in. 
$. 4. V. Sharp, cutiing ; securis, Hor. Od. iv. 6, 9. 
VI. Corrosive ; pulvis leniter mordax, Plin. H. N. xv. 
29. post med. $. 37: pumex, Ov. Art. i. 506. VII. 
Of a sharp flavour, pungent ; acetum, Pers. v. 86: fel, 
Ov. Pont. iii. 3, 106: succus croci, Plin. H. N. xxv. 8. 
med. $. 50. 

Monni£o, momordi, morsum, 2. (according to Scalig. 
ap. Voss. in Etymol., from z4gcv £22, partem edo : accord- 
ing to Martin. ib., from zsígz $22», divido edens: accord- 
ing to Is. Vossius, from fex», edo, devoro), to bite with 
the teeth ; canes mordere possunt, Cic. Rosc. Am. 20: 
pulex mordet, Martial. xiv. 83, r, bites, stings: rem, to 
bite any thing, or in any thing ; si jumenta momorderit 
(mus araneus), Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 27: 
hastile, Ov. Met. iii. 689, of the snake: labra mordere, 
to bite the lips, as something unbecoming an orator; 
Quint. xi. 3. med. $. 81: cervi mordent lupata, Martial. 
i 105, 4: sutor mordet solum, ib. ix. 75, 2: jaculum 
Clanis ore momordit, Ov. Met. v. 143, Clanis bit the dart, 
i. e. it was thrown into his mouth: aliquem, Enn. ap. Gell. 
vii. 9, to bitea person : ursum se memordisse (for momor- 
disse) autumat Atta, ib. : quod a cane morsos rabiem sen- 
tire non patitur, Plin. H. N. xxiv. 11. med. 6$. 57. Hard., 
where earlier edd. read commorsos : frenum mordere, Cic., 
a proverb, to take courage; see Frenum: humum mor- 
dere, Virg. /En. xi. 418, to bite the ground, said of per- 
sons slain in battle, &c.: thus also, arenas ore, Ov. Met. 
ix. 6r: hence, I. T'o chew ; pabula, Ov. Met. xiii. 
943: hence, 1. T'o eat ; ostrea, Juv. vi. 301: et sordes 
farris mordere canini, ib. v. rr: tunicatum cum sale 
mordens cepe, Pers.iv. 30. 2. T'o ezpend, consume ; de 
integro patrimonio meo centum millia numum memordi 
(for momordi), Laber. ap. Gell. vii. 9. in.: annonam, Pe- 
tron. 44. II. To catch, snap, or clasp (as a buckle or 
hook); rasilis huic summam  mordebat fibula vestem, 
Ov. Met. viii. 318: teritur qua (i. e. ubi) sutilis alvo 
balteus et laterum juncturas fibula mordet, Virg. En. 
xii. 274. keeps together; or of the ploughshare; culter 
—sulcis futuris vestigia prescribat incisuris, quas resupi- 
nus in arando mordeat vomer, Plin. H. N. xviii. 18. prope 
fin. $. 48: and thus of any thing that penetrates into an- 
other, and so, as it were, bites ; as, of an arrow by which 
a person is struck, i. e. in whom the point has penetrat- 
ed, says Celsus, vii. 5, 4, donec laxetur is locus (corporis), 
qui mucronem (teli) momordit: thus also, id, quod a lino 
mordetur, inciditur, ib. vii. 4, 4, where the thread enters: 
hence, r1. T'o take fast hold of ; arbor humum mordet, 
Stat. "heb. ix. 499 : hence fig., interim hoc tene, hoc 
morde, adversis non succumbere, Sen. Ep. 78. extr., mark 
that well impress it on your memory. 2. Of a river, 
when it flows into the shore, and qu. bitesin; amnis mor- 
det rura, Hor. Od. i. 31, 8. 3. T'o atlack, fall upon, in- 


^tf 
25 


jure ; matutina frigora parum cautos mordent, Hor. Sat. 


li. 6, 48, attack : si saucias (vites) recenti medicina (i. e. 
putatione) mordeat quaedam hyemis ruminatio (i. e. repen- 
tinus reditus frigoris hyemalis) certum est, gemmas earum 
frigore hebetari, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 19: 
quia oleam momorderit vstus, Hor. Ep.i. 8, 5, has attacked, 
injured: mordeat tenerum fortior aura nemus, Martial. 
viii. 14,2. — III. To bite ati. e. to evpress ill-will towards, 
to satyrize, censure, attack with words ; invidere omnes 
mihi, mordere (sc. me) clanculum, 'Ter. Eun. iii. r, 21 : 
aliquem opprobriis falsis, Hor. Ep. i. 16, 38: aliquem dic- 
tis, Ov. Trist. i. 1, 25 : nec livor ullum de nostris dente 
momordit opus, ib. iv. ro, 124: non mordenda mihi tur- 
ba fidelis erat, ib. Pont. iv. 14, 46; jocus mórdens, a bit- 
ing joke; Juv. ix. ro. — IV. T^ bite, i. e. to vev, annoy, 
hurt ; par pari referto, quod eam mordeat, T'er. Eun. iii. 
I, 55: valde me momorderunt epistole tu:, Cic. Att. xiii. 
12. in.: scribis, morderi te interdum, quod non simul sis, 
Cic. Att. vi. 2. post med., that it vexes you, hurts you : 
hune mordebit objurgatio, hunc honor excitabit, Quint. i. 
3 (4). ante med. $. 7 : pectora momordit amor, Ov. Her. 
xiii. 30 : mordeat cura medullas, Ov. Am. i. 19, 46: len- 
tius lacryme mordent, Sen. Troad. rorr: si paupertas 
momordit, Cic. 'T'usc. iii. 34. in.: morderi conscientia, ib. 
iv. 20: morderi occulto dolore, Ov. Met. ii. 805. IM. 
To bite, sting, as, pungent food, &c.; radix (smyrnii) 
gustu acri mordet, Plin. H. N. xxvii. r3. post in. $. 109: 
donec linguam adstringat leniter nec mordeat, ib. xxix. 2. 
med. $. 9: fellis vis excalfacere, mordere, scindere, ex- 
trahere, discutere, ib. xxviii. 9. post med. $. 40 : thus also, 
altera probatio (croci sinceri), si manu prolata ad ora 
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leniter faciem oculosque mordeat, Plin. H. N. xxi. 6. 
prope fin. $. 17: hence, 1. Of corrosives; succids (la- 
ni) plurima prestant remedia ex oleo vinoque aut aceto, 
prout quzque mulceri morderique opus sit, &c., Plin. H. 
N. xxix. 2. in. $. 9, according as lenitives or corrosives 
may be required. 2. T'o sting, i.e. to inflict sensible pain ; 
urtica foliis non mordentibus, Plin. H. N. xxii. 14. $. 16. 
N. B. The participle morsus, a, um, has all these signifi- 
cations; datur morsis a cane, ne rabidi fiant, ib. xxix. z. 
post in. $. 32: quod a cane morsos rabiem sentire non pa- 
titur, ib. xxiv. r1. med. $. 57. Hard., where earlier edd. 
read commorsos : si foveatur ita morsus (sc. ab aspide), 
ib. xxix. 4. med. $. 22 : ungue meam morso spe querere 
fidem, Propert. iii. 23, 24 (iii. 25, 4): hence, morsum, i, 
substantive, properly, that which is bitten away ; hence, 
a piece, part of a whole, bit, morsel ; Yaneaque aridulis he- 
rebant morsa labellis, Catull. Ixiv (1xiii). 31 7, a piece or tuft 
of wool. N. B. The ancients, as Ennius, Laberius, Nigi- 
dius, &c., said memordi for momordi: see Gell. vii. 9, who 
also says that Cicero and Casar so spoke. 

Monpx, ícis, (from mordeo), a tooth ; asini me scin- 
dant mordicibus, Plaut. Aul. ii. 2, 57, where some explain 
it by morsibus; but Gronovius would read mordicitus, 
i e. mordicus. "lhus in Apul. Met. iii. post med. p. 140, 
23. Elmenh., some read, feminam illam spissis calcibus 
feriens et mordicibus adpetens necare deberem, i.e. denti- 
bus, and thus has ed. Oudend. p. 222; and, on the au- 
thority of Oudendorp, ed. Schriver.; but ed. Elmenh., 
and ed. Pricei, p. 60, read mordicitus, i. e. mordicus, 
and ed. Vulcan. p. 176. reads mordicus. Mordex means 
à * tooth,' in the same manner that we may call a tooth 
* a biter." Oudendorp says, that ed. Elmenh. has likewise 
mordicibus : if this be true, mordicitus, in my copy of 
ed. Elmenh., is a misprint, but yet is not noticed as 
such at the end :.and since in Colum. vii. 12. extr., is 
mordicus comprehensus, some old edd. have modice for 
mordicus, Oudendorp conjectures that modice should be 
read there. 

Monni (portus), a harbour of Taprobane, an island of 
India; Ptol. 

Monprzun (on), i, a town of Pisidia, afterwards cal- 
led Apollonia ; Steph. Byz. 

Monpíca rio, onis, f. (from mordico, are), a gnawing ; 
ventris, Col. Aur. Acut. iii. 20. 

Monpnícks, um. See Mordex. 

Monniícirus, adv. (from mordicus), i. q. mordicus ; 
Apul. Met. iii. p. 140, 23. Elmenh., where ed. Vulc. 
reads mordicus, and ed. Oudend. reads mordicibus : cf. 
Mordex. 

Monpíco, are, (from mordex and mordeo), fo bite, 
sing, &c.; est acerrim: atque mordicantis qualitatis, Coel. 
Aur. Acut. ii. 8. 

Mon píicus, adv. (from mordex, or mordeo), 5j biting, 
bitingly, or, with the teeth ; auriculam auferre, Cic. Q. Fr. 
li. 4, to bite off: usque eo premere (plataleam avem) 
earum (avium) capita mordicus dum, &c., Cic. Nat. D. 
ii. 49. in., to imprint by biting, to bite in the head : ma- 
num adripere, Plaut. Curc. v. 1, 7: paludamentum tra- 
here, Suet. Ces. 64 : adtrahere serpentem, Apul. Met. ix. 
post med. p. 233, 11. Elmenh.: hence proverbially ; au- 
rum petere e flamma, e ceno cibum, Lucil. ap. Non. 2. 
n. 539 ; cf. Mordicitus: hence fig. ; rem tenere mordicus, 
to hold fast, keep fast hold of ; verba, Cic. Fin. iv. 28 : 
perspicuitatem, Cic. Acad. iv. 16. post med. 

Monpnicvus, a, um, (from mordeo, or mordex), biting, 
or, with the teeth ; quem (Glaucum) equi mordici dis- 
traxerunt. Hyg. Fab. 172, where perhaps we should read 
mordicus, or mordicibus. 

Monz, adv. (from morus, a, um), foolishly ; more hoc 
fit atque stulte, Plaut. Stich. v. r, r3, unless it mean, in 
the fashion, from mos. 

MOnENE, es, (Magna, sc. 7), a part of Mysia ; Strabo. 

Monzs, um. See Mos. 

MónETAnÍUSs, a, um, (from moretum), i. e. ad more- 
tum pertinens ; e. g. condimenta, Apic. vi. 4: hence, mo- 
retarium, subst., i. q. moretum ; e. g. moretarium alliatum, 
Don. ad Ter. Phorm. ii. 2, 4 : Apic. i. 35. 

MónETUM, i, n. (since this dish is called zvzwcv, ap. 
Callim. Fragm. 282. p. 405. ed. Grev., and pvzzwc», ap. 
Schol. ad Aristoph. Vesp., it is probable that moretum 
was gradually formed by pronunciation from this Greek 
word), a kind of salad, usually composed of garlic, pars- 
ley (apium), coriander, rue, cheese, vinegar, oil, &c.; 
Ov. Fast. iv. 367. We have also a poem of Virgil, cal- 
led Moretum, which is by some ascribed to others. 

MoncawTiIUM, MoncANTINUS. See Morgentia. 

MonGEN'TÍA, », I. A town of Sicily; Sil. xiv. 265 : 
called also Morgantium (Mogyévzioy), Strabo: also, Mur- 
gantia, Liv. xxiv. 27: hence, Morgentinus or Murgen- 
tinus, a, um; e. g. ager Morgantinus, Cic. Verr. iii. 18. 
ed. Ernest. : Murgentini, the inhabitants ; Plin. H. N. 
iii. 8. prope fin. $. 14 : see in Murgantia. II. A town 
of Samnium, or the Samnites, in Italy ; Steph. Byz.: cal- 
led also Murgantia; Liv. x. r7. 

MoncGts, étis, ( Méeyz«), a certain king of Lower Italy ; 
Diodor. Sic. i. : hence, plur. Morgetes, an ancient people 
of Lower Italy, perhaps in Lucania; Plin. H. N. iii. s. 
post med. 8. 105 and Diodor. Sic. i.: also in Sicily, from 
whom Morgentia, or Murgentia, is said to be named; 
Strabo vi. NN. B. Morges is the ancient name of the 
town Ephesus in Ionia; Plin. H. N. v. 29. post med. 
$- ar. 

MonGYNA, c», (Mózyvvz), a town on the river Himera 
in Sicily; Steph. Byz. 

MóninuNDUS, a, um. (from morior), I. i. q. mo- 
riens, dying ; homo, Cic. Sext. 39: Liv. xxvi. rs. extr. : 
Virg. /En. x. 590: dextera, Virg. /En. x. 341: fig.; 
anima, Ov. Trist. iv. 5, 3: vox, Stat. Theb. viii. 643: 
sedes Pisauri moribunda, Catull. Ixxx. 3, unwholesome, 
deadly. II. Mortal ; membra, Virg. /En. vi. 732. 

MontcÉRA TÍO, onis, f. (from morigeror), compliance ; 
in re venerea, Afran. ap. Non. r. n. r. 

Monta£ÉRo, are, i. q. morigeror, &o comply with ; sibi, 
to gratify one's desire, Plaut. Amph. iii. 3. 26. 

MonicÉnon, atus sum, ari, (from mos and gero) i. q. 
morigero, or morem gero, £o comply with, gratify, acconi- 
modate one's self to ; alicui, T'er. Ad. ii. 2, 10: voluptati 
aurium, Cie. Or. 46: servituti, Plaut. Capt. ii. 7, 4, to 
accommodate one's self to: hence also in re venerea ; in 
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qua (tabula) Meleagro Atalanta ore morigeratur, Suet. 
"Tiber. 44. 

MonícKnus, a, um, (from mos and gero, for gerens 
morem alicui), complying, gratifying, obedient; alicui, 
Plaut. Amph. iii, 4, 2r: Plaut. Cist. i. 3, 27: Plaut. 
Epid. v. r, r: hence de re venerea ; e. g. femina, Plaut. 
Cas. v. 2, 20 : morigeris modis, i. e. morem gerendo, Lu- 
cret. iv. 1276. 

MoniwaAnÜsa, in the Cimbrian language, the Dead 
sea; Plin. H. N. iii. r3. med. $. 27: Solin. r9 (30), it 
is probably near Norway, perhaps the F rozen ocean, and 
so, i.q. Cronium, although Pliny distinguishes them: 
see Forster's Observations on the obstacles to his voyage 
round the world, p. 79. 

MonIMENE, es, f. (sc. terra), a country of Cappadocia, 
near Galatia; Plin. H. N. vi. 3. 8. 3. 

Mónix1, orum, (Mg), a people of France, near the 
channel, formerly in Gallia Belgica, near the Menapii, in 
and about the modern Bologna; Virg. /En. viii. 727 : 
Mela iii. 2: Ces. B. G. ii. 4 : iii. 9: "Tacit. Hist. iv. 28: 
Plin. H. N. iv. 17.8. 31. 


Mono, ónis, m. (from z»z2s, stultus, fatuus), a natural | 


fool, simpleton ; Martial. viii. 13, 15 xii. 95, 35 xiv. 210, 
in the title; and Plin. Ep. ix. 17: Augustin. Ep. 26, 
explains this word ; he says, Quidam tante sunt fatuita- 
tis, ut non multum a pecoribus differant : quos moriones 
vulgo vocant. N. B. Morio, a precious stone: see Mo- 
rion. 

Montox or Monro, onis, f. a kind of precious stone ; 
Morio (ed. Hard., Morion, ed. Elzev.), in India, quz ni- 
gerrimo colore translucet, vocatur Pramnion, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 63. 

MoniíoN,i,n.  L.(Prob. map»), an herb, and species 
of the herb strychnus, seu trychnus (i. e. nightshade) ; 
quin et alterum genus (trychni) quod halicacabon vocant, 
soporiferum est, atque etiam opio velocius ad mortem : ab 
aliis morion, ab aliis moly adpellatum, Plin. H. N. xxi. 
31. med. $. ros. — II. (Mov», Dioscor. iv. 76), another, 
viz., a white species of mandrake (mandragoras), or, male 
mandrake s; album hoc (genus) alii arsena, alii morion— 
vocant, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 94. 

Mónfon, mortuus sum, 3. (from mors), I. T^ die, 
properly; desiderio, Cic. Att. i. 3, of ardent desire: vul- 
nere, Cic. Divin. ii. 66. post in.; or, ex vulnere, Pollio 
in Cic. Ep. ad Div. x. 33: ferro, Liv. xxv. 26. extr. : 
morbo, Nep. Them. ro: Liv. xxviii. 28. extr. : frigore, 
Hor. Ep.i. r7, 31: curis, Tibull ii. 7, 33 (ii. 6, 51): 
fame, Petron. 10: inedia, Plin. H. N. xiv. r3. post in. 
$. 14 : amore alicujus, Ov. Am. ii. 7, 10: jaculis adactis, 
Ov. in Ibin 305 : manu alicujus, Val. Fl. iv. 243 : ab ira 
patris, ib. vii. 484 : in isto ense, for, ab isto ense, Lucan. ii. 
264. ed. Cort., where earlier edd. read ab for in : simplici 
morte, Sallust. ap. Serv. ad Virg. Georg. iii. 483: leto viro- 
rum, Stat. 'T'heb.ix. 783, to die, die like men (heroes): mo- 
riendum est, Cic. Senect. 20: moritur in Gallia Quintius, 
Cic. Quint. 4 : hanc moriens restituo, Ces. B. C. iii. 61: 
sensus moriendi aliquis, i. e. mortis, Cic. Senect. 20 : nunc 
morere, Virg. /En. ii. 550: virgo jussa mori, i. e. inter- 
fecta, ib. iii. 322 : mori pro patria, Hor. Od. iii. 19, 2: 
significabat interruptis atque morientibus vocibus, of a 
dying person, Cic. Ccl. 24, which may well be referred to 
the following: artus morientes, of a dying person; Ov. 
Met. xii. 423: moriar, si, &c., Cic. Att. viii. 6. extr. : 
Cic. ad Div. ix. rz, I will die, if, &c., an oath or affirma- 
tion : thus also, moriar, ni puto, &c., Cic. ad Div. vii. 13: 
moriere, si emiseris vocem, Liv. i. 58, thou wilt (shalt) 
die, i.e. thou wilt be killed by me: mori pzne in studio di- 
metiendi cceli, Cic. Senect. 14, to concern himself therewith 
day and night; to spend his wholelife thereupon. ^ II. 
Fig., to die, die away, i. e. to come to an end, pass away, 
vanish, lose its strengh, perish ; memoria beneficiorum ac 
fama moriatur, Cic. Red. Sen. 2: sermo, Cic. Ccl. 31: gra- 
tia, Ov. Pont.iii. 2,27: voces, Cic. Coll. 24 (see above) : leges 
(see below): lacerti, Cic. Senect. 9: litora, Manil. iv. 624, 
cease: unguenta illico exspirant ac suis moriuntur horis, 
Plin. H. N. xiii. 3. in. $. 4, pass away, lose their strength : 
res mortua, that is of no good, or is of short duration ; quia 
non est locupletior (uxor), quz tantundem (pecuniz) in re 
mortua (i. e. in unguentis) impendit, Ulp. in Pand. xxiv. 
1,7: hence  r. Of comets, when they begin to disap- 
pear; Claud. B. Get. 248. 2. Of plants and trees, to 
wither, die away; rutam et hederas, res medicatissimas, 
ilico mori, Plin. H. N. xxviii. 7. post med. $. 23: mor- 
tuis ne floribus quidem, non modo corporibus insidunt 
(apes), ib. xi. 8. $. 8: arundo, Claud. de Consul. Prob. 
et Olybr. 219 : thus also, campus (i. e. herbz, flores cam- 
pi), Stat. ''heb. v. 528 : segetes moriuntur in herbis, Ov. 
v. 482 : thus also of the limbs of the body, or of dead 
flesh, as, of a person ; id, quod supra vinculum est, mori- 
tur, Cels. vii. 14. post med. : artus (i. e. corpus) morien- 
tes (i. e. artus hominis morientis), Ov. Met. xii. 423 (see 
above). 3. Dies moritur, Plaut. Men. i. 2, 45 ; Stat. 
Sylv. iv. 6, 3, comes to an end. — 4. Virge in tergo tuo 
morientur, Plaut. Capt. iii. 4, 117, for, frangentur. N. B. 
Moriri for mori, Enn. ap. Prisc. 10: Plaut. Asin. i. r, 
108: Plaut. Rud. iii. 3, 22: Ov. Met. xiv. 215: hence, 
part. mortuus, a, um, dead ; mortuus concidit, Cic. Brut. 
Ir: also, dead, i. e. as if dead ; mortuus concidisti, Cic. 
Pis. 36 : also, mortuus, subst., a dead person, a corpse ; 
mortuus spirans, Cic. Q. Fr. i. 3: mortuum in domum 
inferre, Cic. Mil. 17. extr.: a mortuis excitare, Cic. Or. 
i. 57, to rouse from the dead : testamentorum ac volunta- 
tis mortuorum, ib.: amandare aliquem infra mortuos, Cic. 
Quint. rz, to send into the region of the dead, to kill : 
mortuo facere verba, Ter. Phorm. v. 8, 26, to speak toa 
corpse, i.e. to one that will not hear, i. e. to speak in 
vain, or qu. to speak to a stone: thus also, verba facit 
mortuo, Plaut. Pen. iv. 2, 18: hence fig., dead, i. e. as 
if dead, decayed, deprived of its strength ; flores, Plin. H. 
N. xi. 8. (see above): leges, Cic. Verr. v. 18: plausus, 
Cic. Att. li. 19. med.: Galle mortue, i. e. ad Venerem 
inhabilis, Martial. viii. 75, 16: mare, the Dead sea, in 
Juda; Justin. xxxvi. 35 and'near Norway, perhaps, the 
Frozen ocean ; Plin. H. N. iv. 13. med. $. 27. (otherwise 
called Morimarusa by the Cimbri ; see Morimarusa), i. e. 
still, without motion: hence, by the stoic Demetrius, a 
tranquil life (vita secura et sine ullis fortunze incursioni- 
bus) was called a dead sea, mare mortuum, Sen. Ep. 67. 
prope fin. XN. DB. Res mortua, i. e. inutilis, brevis, Pand. 

^ 


! P» 133, 36. Elmenh., as ed. Oudend., Scriv., and Florid. 


MORISENI 


(see above). N. B. In mortuum, as a corpse; jacens in 
mortuum, for, in modum mortui, Apul. Met. iv. ante 
med. p. 144, 23. Elmenh.: and thus, fixus in lapidem 
steti gelidus, i. e. in modum lapidis, ib. iii. ante med. 


have, for ed. Elmenh. and ed. Pric. p. 50, &c. have, in 
lapide. 

MonisENr, orum, a people of '"'hrace, near the Black 
sea; Plin. H. N. iv. rr. post in. $. 18, where Harduin 
cites from Notit. Eccl. Hierocl., a town of 'l'hrace called | 
Morizus (Mogi£os), the inhabitants of which seem to have 
been the Moriseni. 

MoónifTÜnÍo, ire, (desiderat. of morior), 4o desire to | 
die ; Cic. ap. Aug. de Gramm. p. 2006. Putsch. 

Monum. yris, f. (poeudoes, also, mágpu2.os, Athen. vii. 
18), a kind of fish; Ov. Halieut. 110: Plin. H. N. xxxii. | 
1I. prope fin. $. 54. (ex Ov.) 

MÓno, are (from mora), i.q. móror, to tarry, &c. ; ne | 
moraret diutius, Pacuv. ap. Diomed. r: quid moras, | 
Nav. ib.: hence, ut moretur (passive), i. e. ut maneatur, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 5. 
frequently used. 

MonocuiTEs, v», or Monocnrrrs, idis, f. (gemma), « 
kind of precious stone of a yellowish green colour ; moro- 
chites (in the note Harduin says morochitis) porracea, lacte 
sudat, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 63. ed. Hard., 
where earlier edd. read meroctes: Harduin says that it 
is called also moroxus (&4go55;), and by Dioscorides z4- 
gox tos. ] 

MonóLócvus, a, um, (uegoxóyos), talking foolishy, 
silly, a fool in speech ; morologus fio, Plaut. Pers. i. r, 
50: sermonibus morologis uti, Plaut. Pseud. v. 1, 20. 

MonoxTOnBARA, orum, a place of Gedrosia, with a 
spacious harbour 5 i» MegevzoBZgas, Arrian. Histor. Indic. 
22: Cellarius, in Notit. Orb. makes the nominative Mo- 
rontobari, orum. 

Mónon, atus sum, ari, (from mora), I. With an 
accus., £o retard, hinder, delaim, delay ; sin aliqua res 
eum vel impediet vel morabitur: tu ibi eris, &c., Cic. 
ad Div. vi. 20 (21): si me navigatio non morabitur, 
ib. xv. rr. extr.: iter, Ov. Her. xvi. 118: periculum, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8: impetum hostium, Ces. 
B. C. ii. 26: victoriam, ib. 39: celeritatem belli, Cic. 
Phil. v. 9: also seq. quin; e. g. ne adfinem morer, quin 
extemplo filiam ducat, Plaut. Aul. iv. 2, 5: also, quo- 
minus (see below): hence, nihil moror aliquem, properly, 
I detain no one, i. e. I let him go, he may go: this was 
said by the consul when he dismissed the senate: nihil 
vos moramur, Capitol. in Anton. Phil. ro, you may now 
go home, in God's name: hence fig. ; £o let one off from 
à charge, &c. ; Sempronium nihil moror, Liv. iv. 42. extr., 
I delay not Sempronius, i. e. as for me he may go home, 
I put a stop to my accusation against him: cum se nihil 
morari magistrum equitum pronuntiasset, Liv. viii. 35. 
post med., that he granted him his pardon : thus also, ne- 
gavit se Gracchum morari, Liv. xliii. 16. extr.: thus 
also, nihil moror, with or without an accusative,  r. 
I care not for it, value it not, it is nothing to me, when 
speaking of a thing for which one cares nothing; vina, 
Hor. Ep. i. 15, 16 : officium, Hor. Ep. ii. 1, 264 : impe- 
ria, vehicula, pallas, purpuram, nihil moror, Plaut. Aul. 
li. I, 47 : also, seq. infin., e. g. esse, Plaut. (see below): 
pertinacem (me dici) nihil moror, Acc. ap. Non. (see 
below) : also simply, nihil moror, I make no objection to; 
"Ter. (see below) : thus also, nec dona moror, Virg. /En. 
v. 400 : thus also, et nullo morante adreptus a viatore, 
&c., Liv. iii. 56. ante med., when no one regarded this. 
2. I will not, cannot ; barbarico ritu esse, Plaut. Cas. iii. 
6, 19 : alieno uti nihil moror, ib. Capt. prol. 16: me dici 
pertinacem, Acc. ap. Non. 5. n. 40. 3. I have no objec- 
lion, I am not against it; nihil moror eos salvos esse, 
Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 17: thus also, 'Ter. Eun. i. 2, 
104. nihil moror, I have no objection, with all my heart. 
Some explain it, No, ''hat does not suit, I do not ap- 
prove of more; but the same sense is conveyed by the 
ironical answer, With all my heart. N. B. A late translator 
thinks that morari is used in a separate sense, not as yet 
noticed in the dictionaries, but I doubt that any thing 
new is necessary: thus also, non moror, ib. iii. 2, 7, I 
have no objection : also seq. quo minus ; e. g. nihil ego 
moror, quo minus decemviratu abeam, Liv. iii. 54, I have 
no objection to go away, i. e. I will depart immediately. 
N. B. Ne multis rnorer (sc. te, vos, or me), Cic. Verr. iv. 
46. extr.;in brief: thus also, quid multis moror? "Ter. 
And. i. r, 87, in brief: thus also, quid moror ? Virg. /En. 
vi. 528, in brief. N. B. All these examples may be referred 
to II., where moror is without an accusative. .N. B. Mo- 
rari aliquem means also, /o arrest the attention of, to 
charm, delight ; sunt, quos Pacuvius— moretur, Pers. i. 
77: populum, Hor. Art. 321: aures, Hor. Ep. i. 13, 
15 II. Sc. se, to tarry, stay, delay, loiter, linger ; 
magno clamore morantur, Virg. /En. v. 207: Brutum 
morari, Cic. Att. xvi. s. post med.: quid moror? Hor. 
Od. ii. 17, 6: paucos dies morati, Hirt. B. G. viii. 34 : 
sexcentos moratorum in ripa, Liv. xxi. 47 : haud multa 
moratus dat, &c., Virg. /En. iii. 610, without delaying 
long: thus also, nec plura moratus, ib. v. 381, without 
tarrying longer: also passive; ut plus biennium in his 
tricis moretur, i. e. maneatur, impers., C«l. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. s. Also with an infin.; inferre bellunf, 
Jic. Phil. v. 12 : circumdare, Hirt. B. G. viii. 34: moror 
procubuisse, Ov. Her. xii. 186: hence, quid moror? Virg. 
JEn. vi. £28. (see above): quid multis moror ? "T'er. (see 
above); or, ne multis (verbis) morer, Cic., to be brief 
(see above): also with quo minus; nihil moror, quo mi- 
nus decemviratu abeam, Liv. iii. 54. post in., for abire; 
or it may mean, to be against it: hence, rt. To be 
against, oppose, hinder ; nec moror, quo minus in civita- 
tem——redeant, Liv. ix. 11. prope fin., I hinder them not, 
&c., or, as for me they may return, &c.; and ib., mora- 
tus sit nemo, quo minus abeant, let no one lay an impedi- 
ment in their way : hence, nihil moror, or, non moror, I 
have no objection, I am not against it, I am content : see 
I. 2. To tarry or beat a place ; Brundisii, Cic. ad Div. 
xv. 17. extr. : in provincia, Cic. Att. vii. r. post med. : 
hoc morari non potes, Cic. Cat. i. 8: pestem in rep. mo- 
rari, Cic. Pis. 12: in gente inimica, Virg. /En. iv. 235: 
mitte sectari, rosa quo locorum— moretur, Hor. Od. i. 38, 
3: hence, 3. Cum aliquo, Sen. Ep. 2 and 32, to con- 


Moror is far more | 


MOROR 


verse, live. III. To trouble one's self or ask about any 
thing, to attend. to or regard any thing, and so, i. q. cu- 
rare; tribunos adpellavit, et nullo morante adreptus a 
viatore, provoco, inquit, Liv. iii. $6. (see above). 
Monon, ari, (from morus, zve;, stultus, fatuus), fo 
be a fool; namque et morari eum (Claudium) inter ho- 
mines desiisse, producta syllaba, jocabatur (Nero), Suet. 
Ner. 33: also, in Plaut. Mil. ii^4, 17, Meursius reads, 


| ego stulta moror multum, qu: cum hoc insano fabulem ; 


where most edd., as Gron., have, ego stulta et mora mul- 


| tum, &c. 


MonosE, adv. (from morosus, a, um), — I. Morosely, 
stubbornly; et hominum ineptias ac stultitias, quee devo- 
rand:x nobis sunt, non ferebat, iracundiusque respuebat, 
sive morose, ut putabatur, sive ingenio liberoque fastidio, 
Cic. Brut. 67. post in. IL. Serupulously, carefully ; 
terram non morose eligit, pene ubi nihil aliud seri possit, 
Plin. H. N. xviii. 13. ante med. $. 74; or here it may 
be rendered, stubbornly: morosius, Tertull. de Pall. 4. 


| extr.: morosissime, Suet. Aug. 66. 


Monosat, a town of Hispan. 'T'arracon., on this side of. 
the Ebro (Iberus) on the Pyrenees, in the territory of 


| the Varduli; Plin. H. N. iv. 20. $. 34- 


MonosíTas, atis, f. (from morosus, a, um), . I. Mo- 
rosity, peevishness, fastidiousness ; ne, si irascamur aut 
intempestive adcedentibus aut impudenter rogantibus, in 
morositatem inutilem et odiosam incidamus, Cic. Offic. 
i. 25. post med. II. Too great nicely ; morositate 
nimia obscurabat stylum, Suet. Tib. 70, by too much 
elaborateness. 

Monosvs, a, um, (from mos, stubbornness, self-will, - 
&c.), self-willed, difficult to please, captious, morose ; se- 
nex, Cic. Senect. 18. post med.: amor homines moros et 
morosos facit, Plaut. 'Truc. iii. 2, 43: usque eo difficiles 
ac morosi sufnus, ut nobis non satis faciat ipse Demosthe- 
nes, Cic. Or. 29. extr.: hence, canities, Hor. Od. i. 9, 18 : 
hence, I. 'astidious, over nice, particular ; morosior 
circa corporis curam, Suet. Ces. 45. II. Stubborn, ob- 
stinate, grievous, fig., of things without life; morbus, Ov. 
Art. ii. 323, obstinate, difficult to cure: vitis in eligendo 
solo morosa, Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 3, qu. 
stubborn : cupressus natu morosa, growing with difficulty, 
ib. xvi. 33. in. &. 60: morosa celandi fingendique subti- 
litas, ib. xxxv. procem. $. 1. III. Vexatious, disagree- 
able; prurigo, Martial. xiv. 23, 1: speculatoriam moro- 
sissimam pedibus absolvit, ''ertull. de Cor. Mil. r. N.B. 
It may also be from mora, delay, whence Suetonius seems 
to have.derived morosus, morositas, and morosissime (for 
the alteration of the quantity of the syllable mo is no ob- 
jection, since there are numerous examples of the quan- 
tity heing changed in derivatives) ; thus, r. That is too 
long at any thing: hence, 2. That is too exact in every 
thing, scrupulous: hence, 3. Morose, peevish; Suet.: 
but perhaps this is unnecessary. 

Monrznrvs (dissyll.), éi and éos, (MzeQsis), the son of 
Somnus the god of sleep, who brings dreams of all kinds 
to persons; Ov. Met. xi. 63. 

Monruxos, i, m. (zoeQvis, Aristot. de Hist. Anim. ix. 
32: Hesiod. Scut. 134), a species of eagle; tertii (generis 
aquilarum) morphnos, quem Homerus (ll. Q. 316.) et 
perenon vocat, aliqui e tplancum ; et anatariam, secunda 
magnitudine et vi: huicque vita circa lacus, Plin. H. N. 
xig: 5n: 

MonnaPnros (Morraphius), i, a son of Menelaus and 
Helen; Eustath. et Schol. min. ad Hom. Il. T. 175. 

Mons, tis, f. (probably from pes, sors, fatum, mors, 
by contraction), I. Death ; mortem sibi consciscere, 
Cic. Verr. iii. 56: Cic. Tusc. i. 345 Cic. Brut. t1. (see 
Conscisco), to commit suicide: obire, Cic. Phil. v. r7: 
Cic. Mil. 31. extr., to die: occumbere mortem, Cic. 'l'usc. 
i. 42. extr.: also, morti, Virg. /En. ii. 62 ; and, succum- 
bere morti, Justin. xiv. 6. extr.: thus also, mortem op- 
petere, Cic. Verr. iii. 565 Cic. "Tusc. i. 48, to die: mortis 
honore carens, i. e. sepultura, Virg. JEn. vi. 333: mor- 
tem adferre alicui, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12, to 
kill; or, inferre, Cic. Mil. 7; also, offerre, Cic. Sext. 
21. extr.: also, aliquem ad mortem dare, Plaut, Amph. 
ii. 2, 1775 or, dare morti, Hor. Sat. ii. 3, 1975 or, morti 
demittere, Virg. /En. v. 692: also, morti sternere, ib. xii. 
464 ; or, morte subita sternere, ib. x. 796: morti objicere, 
Cic. Vat. 9. extr.: also, aliquem morte adficere, to kill; 
acerbissima, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12: also, morte 
mactare, Cic. Harusp. 20: ad mortem duci, Cic. 'T'usc. i. 
42: vadem ad mortem (in respect of death) dare, Cic. 
Fin. ii. 24. extr., to give bail: muleare aliquem usque ad 
mortem, 'T'er. Ad. i. 2, 9: morti esse, to occasion death 5 
cui legatio morti fuit, Cic. Phil. ix. 1. extr.: thus also, 
mortem facere, to occasion, Ov. in Ibin 146: Colum. ii. 
2, 7: morte justa cadere, Hor. Od. iv. 2, 15: morte con- 
sumi; e. g. immiti, Tibull. i. 3, 55 ; or, fungi, Ov. Met. 
xi. 583, to die: thus also, mortem adire, Sen. Herc. €Et. 
175 or, pati, ib. Herc. Fur. 485, to suffer death, i. e. to 
die: thus also, mortem cum vita commutare, Sulp. in 
Cic. Ep. ad Div. iv. 5, to die: morte mulctare aliquem, 
to punish with death, Cic. Or. i. 43. extr.: damnare, Sen. 
Herc. Fur. 888: in' morte, Virg. /En. vi. 371, in death, 
or, after death. NN. B. 'The Romans, in. speaking of the 
punishment of death, did not always mean natural 
but frequently loss of civil liberty, i. e. diminutio capitis, 
when a person loses his freedom, and is sold as a slaves 
this seems to be meant, Liv. i. 44, cum vinculorum mi- 
nis mortisque; for which Dionys. Halic. says, xe zócàv 
qua ciyulitvea. aros 5v, cited by Sigonius ad loc. cit.: mors | 
amara, Propert. i. I9, 20: dura, Virg. /En. x. 791: fri- 
gida, Val. Fl. v. 26: gelida, Ov. Am. ii. 9, 41: 
Lucret. vi. 1, 94: imperfecta, i. e. czecitas, T 
581: bona, Plin. Ep. ii. 20, easy : tristis, Virg 
839: pallida, Hor. Od. i. 4, 13. XN. B. r 
(mea, tua, &c.), a natural death ; neque (qt 
morte defunctus est, Suet. Caes. 89 : thus 2 
est mori sua morte, Sen. Ep. 69. extr. 2 
is often used when several persons are spoken 
imperatoriw, Cic. Fin. ii. 30: mortes meorum, - 
viii. 16. in.: thus also, clare mortes, Cic. Tusc 
ponis ac mortibus adficiuntur, Colum. ix. 11. 8.2: ] 
mille mortibus dignus, Sen. de Clem. i. 18: om 
mortes animam. dedissem, Virg. /En. xi.- 
mortes, Ov. Met. xi. 538: omni imagine mc 
Hist. iii. 28: nil opus (vobis) perdere 
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ix. 58, to die needlessly, as we say, to throw away your 
life. 3. Fig. of things without life, decay; postera die 
(sc. post ebrietatem) ex ore halitus cadi, ac fere omnium 


rerum oblivio, morsque memorie, Plin. H. N. xiv. 22. | 


ante med. $. 28. 4. Also for metus mortis; e. g. ac bi- 
bendi etiam causa venena conficiuntur, aliis cicutam prae- 
sumentibus, ut bibere mors cogat, Plin. IH. N. xiv. 22. 
post in. $. 23, because wine is a remedy against the 
"cicuta, according to Plin. H. N. xxiii. 1. post med. 8. 23. 
II. Death, fig., of an old man who is going to the grave; 
quamquam odiosum est mortem amplexari, Plaut. Bacch. 
V. 2,.33- III. .4 corpse, dead body; mortem ejus la- 
cerari, Cic. Mil. 32: nec sit in Attalico mors mea nixa 
toro, Propert. ii. 10 (13), 22 : vitis, quam juxta hominis 
mors laqueo pependerit, Plin. H. N. xiv. 19. $. 23: morte 
campos contegi, Acc. ap. Non. 2. n. 328. IV. Death, 
i. e. that which brings or occasions death, as, an arrow, &c.; 
thus we say, that was his death, i. e. was fatal to him, 
occasioned his death ; per pectora sevas exceptat mortes, 
Sil ix. 369: motu Spartanus acuto mille cavet lapsas 
circum cava tempora mortes, Stat. Theb. vi. 792. | N. B. 
Morte, dat. for morti; e.g. postquam morte datu' est 
Plautus, comedia luget, Varr. ex Epigr. s. Epitaph. : 
Plaut. ap. Gell. i. 24. 

MonsicATIM, adv. (from morsico, are), 5y biting the 
lips together ; labellis morsicatim lusitant, Varr. ap. Non. 
2. n. $47. 

Monsíco, are, (freq. of mordeo), Il. To bite: 
hence, II. T'o press the lips together, as in. kissing ; 
thus, of an ass that seems to kiss a woman, nam imagi- 
nem etiam savii mentiendo ore improbo compulsat ac 
morsicat, Apul. Met. vii. post med. p. 197, 16. Elmenh., 
qu. kisses; unless it mean, ogles, &c.: hence, oculi mor- 
sicantes, Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 8. Elmenh., 
ogling, amorous eyes. 

MonsiuNCULA, z, f. (dim. of morsus, us), I. 4 
litile biting; formicz continuis morsiunculis penitus in- 
herentes membra (hominis) nudarunt, Apul. Met. viii. 
post med. p. 211, 35. Elmenh., a biting, stinging, &c. 
II. 4 biting with the lips, i.e. a kissing; compressiones 
arct: amantum comparum, teneris labellis molles mor- 
siunculze, papillarum horridularum oppressiunculz, Plaut. 
Pseud. i. 1, 65. 

Monsux, i, n. a bit, small piece. See Mordeo ad fin. 

Monsus, a, um. See Mordeo. 

Monsvus, us, m. (from mordeo), a biting with the 
teeth, &c., a bite, and sometimes, « sting occasioned by a 
bite; avium, Cic. Senect. 15: serpentis morsu vulnera- 
tus, Cic. Fat. 16: calcibus, unguibus, morsu, biting, or, 
teeth, Cic. "Tusc. v. 27, as it might be rendered  teeth' in 
ihe passage immediately preceding, and in the next; 
morsu cruentat, Propert. iv. 8, 65, by biting, or, with 
the teeth : vacuos exercet in cra morsus, Ov. Met. vii. 
786, bites, or, teeth : thus also, morsuque elusus inani, 
Virg. /En. xii. 755: morsu adprehendere, of the spider, 
Plin. H. N. xi. 24. post med. $. 285 or, corripere, ib. x. 
40. $. 56 : adpetere, Tacit. Hist. iv. 42: premere, Lucret. 
iii. 663: saxum morsibus insequi, Ov. Met. xiii. 568, to 
bite into: morsu divellere artus, to bite to pieces, ib. viii. 
877: hence, I. An eating, when performed by biting, 
or with the teeth; mensarum, Virg. /En. iii. 394: Cir- 
celis nata forent, an Lucrinum ad saxum, Rutupinove 
edita fundo ostrea callebat primo deprendere morsu, Juv. 
iv. 142, immediately at the beginning of the meal, at the 
first bite: hence, « bit; primo deprendere morsu, Juv. 
(see. above). II. Sharpness or acridness of flavour, 
pungency; aceti, Martial. vii. 24, 5: thus also, of the 
nettle, & slinging; urtica morsu carens vocatur lamium, 
Plin. H. N. xxi. 15. extr. $. 55: aque marino creduntur 
adstringi morsu, Plin. H. N. xxxvi. 26. post in. $. 65. 
III. 4 biting or consuming away, as, of rust on a sword ; 
et scabros nigr: morsu rubiginis enses, Lucan. i. 243. 
IV. 4 biting, fig., of envy, i. e. « malicious attack; non 
istie obliquo oculo mea commoda quisquam limat; non 
odio obscuro morsuque venenat, Hor. Ep.i.14,38. V. 
Of the mind, i. e. grief, vevation, pain, &c.; privatim 
contra h:morrhoidum morsum illinitur sorbeturque cru- 
dum (luteum ovi), Plin. H. N. xxix. 3. post in. $. t1, 
pain, &c.: curarum, Ov. Pont. i. 1, 73: acriores morsus 
libertatis intermisse, quam retentz, Cic. Offic. ii. 7 5 or 
it may mean, injury, feeling, sensibility : again, ex dis- 
cessu, non solum amissione carissimorum necessarius 
morsus est, Sen. ad Marc. 7: sgritudo quasi morsum 
aliquem doloris efficit, Cic. T'usc. iv. 7, bite, sting. — VI. 
That by which a person bites, i. e. a. tooth, or the teeth ; 
vertere morsus in Cererem, Virg. /En. vii. i12, to eat: 
morsibus adfix:z validis, Lucret. v. 1321: thus also, ser- 
pentis, Cic. (see above): unguibus, morsu, Cic. (see ad 
in., where nearly all the examples would suit this mean- 
ing); morsibus insequi, morsu adpetere, &c.: thus also, 
morsu repugnare, Lucret. v. 1036: hence fig., « tooth, 
or any thing like it; ancore, Virg. /En. i. 169 (173): 
also passive, £he thing or place in which a buckle, javelin, 
knife, &c., sticks; qua (where) fibula morsus lorice cre- 
bro laxata resolverat ictu, Sil. vii. 624 : thus also, morsus 
roboris discludere, Virg. /En. xii. 782, the cleft of the 
tree in which the javelin of /Eneas had lodged. VII. 
The mark or place where a thing has been bitten; succi- 
dam lanam inculcare morsibus canis rabiosi, Plin. H. N. 
xxix. 2. ante med. $. 9: thus also, illinere aliquid morsi- 
bus (aspidis), ib. c. 4. post in. $. 14: hence, lorice, Sil. 
(see above) : roboris, Virg. (see above). 

Mona, :, f. (from Gr. zoe, pars, sc. fatalis, and so, 
l.q. Leipz, pars, fatum ; cf. Voss. in Etymol: some de- 
rive it from mors), one of the Parc: ; Cesell. Vind.; and 
Liv. Odyss. ap. Gell. iii. 16. med.; where Gellius sup- 
poses that Morta is simply quasi zz/gz, fatum. 

MonTaàris, e, (from mors), — I. Mortal, i. e. subject 
to death; animal, Cic. Nat. D. iii.13: corpora, Cic. Se- 
nect. 22: conditio vite, Cic. Phil xiv. 12; or here it 
may mean, human : quid in iis mortale et caducum, quid, 
&c., Cic. Leg. ii. 23, mortal, or, perishable: deus morta- 
lis, Quint. i. ro, 5, of an orator: hence fig., mortal, i. e. 
perishable, coming to an end; inimicitim, Cic. Rab. Post. 
12: mundus, Cic. Nat. D. i. 8. extr.: vita, Lucret. iii. 
882: leges, Liv. xxxiv. 6: anima, Hor. Sat. ii. 6, 94: 
quid in iis mortale sit, &c., Cic. (see above): lumen, 
light, Quint. v. 12, 85; or it may mean, human, 
earthly: simulacra, Tacit. Agric. 46. II. Mortal, 
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human, earthly; mucro, Virg. /En. xii. 740: mortalin' 
decuit violari vulnere divum ? ib. 797, proceeding from 
or inflicted by a person ; unless rather in the latter pas- 
sage it mean, deadly, (see Heyn. ad h.l., and below, 
IIL.): thus also, curz, Val. Fl. i. 838, human, earthly : 
conditio, Vell. ii. 104: natura, ib. 97, human nature: 
lumen, Quint. (see above): conditio vite, Cic. (see 
above): opera, Liv. i. 2, human (earthly) occupations : 
acta mortalia, Ov. "Trist. i. 2, 97: majorque videri, nec 
mortale sonans, Virg. /En. vi. 50, not speaking humanly, 
i.e. her voice sounded not like a human voice: nec ta- 
men effici potest, ut mores (i. e. homines) aliquid ipso 
homine mortalius intelligant, Plin. H. N. xxxvi. r5. ante 
med. $. 24, 4, mortal, perishable: genus mortale, i. e. ge- 
nus humanum, Lucan. vi. 614. Cort.: hence, mortalia, 
human things; Virg. /En. i. 462 (466) : Tacit. Ann. xiv. 
54. N.BD. Deus, Quint. (see above). Hence, mortalis, « 
man, human being; Ov. Met.ix. 16: Lucret. iv. 38: lepidus 
mortalis, Plaut. 'T'ruc. v. 57: hercle mortalem catum, ib. 
v. 2, I47: mortales, mortals, i. e. men; multos mortales 
defendo, Cic. in Czecil. 2: omnes mortales omnium gene- 
rum, ztatum, Cic. Pis. 40: nil mortalibus arduum est, 
Hor. Od. i. 3, 37: egressi —multos mortales (sc. 'l'arqui- 
nienses przda onustos) obtruncant, Liv. v. 16, where we 
must understand soldiers: Metellus in Capitolium venit 
cum multis mortalibus, Quadrig. ap. Gell. xiii. 28, where 
Fronto says that multi mortales is more emphatical, and 
expresses more than multi homines; but this seems to 
be a mere fancy: hence, mortalis, e, 1. Natural, founded 
in nature; malum, Ov. Met. vii. 525. 2. Usual or cus- 
tomary among mankind ; malum, Ov. (see above). — III. 
F'atal, bringing death ; crimen, Cyprian. de Bono Patient. 
post med.: thus also, mortalin' decuit violari vulnere di- 
vum ? (i.e. divum futurum, sc. /Eneam), Virg. /En. xii. 
797. (see above). 

MonrArímas, atis, f. (from mortalis), I. Mor- 
fality; aut (quasi) non omne, quod ortum sit, mortalitas 
consequatur, Cic. Nat. D. i. 10. extr., to be mortal, to 
die or perish, and therefore, death, decay : mortalitatem 
explere, to die, Tacit. Ann. vi. 5o: turbato ordine mor- 
talitatis, Papin. in Pand. v. 2, 15, when a son dies before 
his father: majus humana mortalitate opus utero tulit 
(mater Alexandri) Justin. xii. 16, greater than men 
usually are: hence fig., perishableness; e reliqua multi- 
tudine lapidum tofus cdificiis inutilis est mollitiz (tofi), 
Plin. H. N. xxxvi. 22. post med. $. 48: quasi non omne, 
quod ortum sit, mortalitas consequatur, Cic. Nat. D. i. 
IO. (see above). II. JMortals, i. e. mankind ; impro- 
vida, Plin. H. N. ii. 7. prope fin. $. 5: invenit tamen 
inter has utrasque sententias medium sibi ipsa mortalitas 


| numen, ib. med.: cauta, Curt. viii. 4, 24: publico con- 


tendo mortalitatis nomine, non debere, &c., Quint. Decl. 
viii. 6: unde oriantur hec mala, quibus inundatur et 
premitur sine ulla intermissione mortalitas, Arnob. iv. 
prope fin. p. r9gr. Herald. (al. p. 152). III. Death ; 
non esse servandum pactum contra dotem, cum mariti 
mortalitas intervenit, Ulp. in Pand. xxiii. 4, 2: is, qui 
in reatu decedit, integri status decedit: exstinguitur enim 
crimen mortalitate, Ulp. ib. xlviii. 4, 11: mortalitate in- 
terceptus, i. e. morte, for mortuus, Plin. Ep. x. 50. extr.: 
quasi non omne, quod ortum sit, mortalitas consequatur, 
Cic. Nat. D. i. 1o. (see above). 

MonTALYTER, adv. (from mortalis), moríally, i. e. 
with mortality; Augustin. Enchir. 64. 

Mon TAnE, is, n., for mortarium, & moríar; instruxit 
mortari barbara munus, Ov. Met. vii. 276. ed. Heins. et 
Burm., where earlier edd. read mortali (dat. commodi), 
i. e. /Esoni. 

MoRTARIOLUM, i, n. (dim. of mortarium), a small 
moriar; semen in mortariolo tritum, /Em. Macer. i. 8. 

Moncaniuw, i, n. (according to Turneb., Scalig., et 
Voss. in Etymol, for moretarium, from moretum, quia 
ea, e quibus fiebat moretum, prius tunderentur ac tere- 
rentur in pila), « vessel im which things are rubbed or 
pounded with the hand, with a stamp, pestle, or other in- 
strument ; I. 4 mortar; Cato R. R. 74: Colum. xii. 
55 (57). in.: seis mortariis pistillisque trito minio ex 
aceto, Plin. H. N. xxxiii. S. in. $. 41: teritur in morta- 


|riis plumbeis, ib. xxxiv. I8. post in. $. 5o: quidam in 


mortario lapideo, et maxime '"Thebaico, plumbeo pistillo 
terere malunt, ib.: deinde teruntur hec fictili mortario, 
Scrib. Larg. 111: lapides mortariorum (i. e. e quibus fiunt 
mortaria), nec medicinalium tantum aut ad pigmenta (sc. 
terenda) pertinentium, Plin. H. N. xxxvi. 22. in. $. 43. 
II. 4 place or vessel in which mortar is mixed ; Vitr. vii. 
3. prope fin.: in mortariis ligneis vectibus subigunt, Plin. 
H. N. xxxvi. 23. med. $. 55: hence, III. AMortar ; 
caleisque dus partes ad quinque mortarii mixtionibus 
prestent responsum, Vitr. vii. r. post med.: mortario 
cementum addatur, ib. viii. 7. prope fin. IV. A hol- 
low space in the shape of «a moriar, as, round a tree; 
Pallad. Mart. 8. in. 

Mon' rHULA, à town of Colchis; Ptol. 

Mon'ríciNvus, a, um, (from mors), killed or dead by 
or through disease; ovis, Varr. R. R. ii. 9, 10: volucres 
aut pisces, ib. iii. 2. extr.: hence, I. That is of cattle 
which died naturally, or carrion ; soles, Serv. ad Virg. 
JEn. iv. &18: in sacris ne morticinum quid adsit, Varr. 
Ix I. vi-s. IL. A term of reproach among common 
people, earrion; non hercle, si os perciderim tibi, me- 
tuam, morticine, Plaut. Pers. ii. 4, 12. III. Fig., 
dead; caro in vivis (luxuriosis hominibus), Sen. Ep. 122. 
post in.: clavis (pedum), qui vulgo morticini adpellantur, 
Plin. H. N. xxii. 23. post med. $. 49, a corn, wart, be- 
cause it is as it were dead flesh. .N. B. Urnas reorum 
morticinas, Prud. Peristeph. x. (de Roman.) 384, i. e. 
sepulcra reorum. " 

MonTÍrrER and MonTrrÉRUS, a, um, (from mors and 
fero, i. q. ferens mortem), £hat brings or occasions death, 
deadly, fatal ; morbus, Cic. Divin. i. 30: vulnus, Cic. 
Sull. 26: poculum, Cic. 'T'usc. i. 29. extr.: prwcepta me- 
dicorum, Cic. Leg. ii. £: bellum, Virg. /En. vi. 279: 
multa mortifera, Cic. Acad. iv. 38: scabies, Colum. vi. 
32. in.: musculus percussus mortiferus est, Cels. iii. 26. 
8. 22: mortifer serpentis ictus, Colum. vi. 1 7. in. Gesner., 
where ed. Schneid. reads mortiferus: mortifer spiritus, 
Pallad. Aug. 9. $. 1: mortifer :stus, Claud. Proserp. iii. 
237: serpentis quoque ictus mortiferus est bobus, Veget. 
de Re Vet. iii. 4, 33. (iv. 21, r). 


MOR'CTIFERE 

MonrirÉnE, adv. (from mortifer), in a deadly manner, 
fatally, mortally;: sgrotare, Plin. Ep. iii. 16. in.: vulne- 
rare, Marcell. in Pand. ix. 2, 36. 

MonTiIFERUS, à, um. See Mortifer. " 

MomnrírícaTío, onis, f. (from mortifico), « killing, 
death ; "'ertull. adv. Marcion. v. 9. N. B. Munitio (i. e.) 
mortificatio ciborum, Fest. 

Mon'riríco, are, (from mors and facio), to kill ; 'T'er- 
tull. de Resurr. Carn. 37: Prud. Cath. x. ror. 

Mon rírícus, a, um, (from mors and facio), deadly; 
cibus, '"'ertull. Poem. adv. Marcion. iv. $: and some 
Codd. ap. Val. Max. v. 6, 1. have mortifico vulnere for 
mortifero vulnere. 

MomnrÜALIs, e, (from mortuus), relating to a. dead 
person or corpse; hence, mortualia, sc. carmina, Plaut. 
Asin. iv. r, 63, a funeral song sung by the women called 
praefice: also, sc. vestimenta, mourning-clothes ;. allis, 
patagiis, crocotis, malacis, mortualibus, N:ev. ap. Non. 16. 
n. 4. 

MonrÜanius, a, um, (from mortuus), probably, i. q. 
mortualis, or, concerned with or belonging to a dead body 
or corpse; glossarium mortuarium, Cato ap. Gell. xviii. 
7. ante med., a dictionary containing words without 
meanings; orit is said of men who attend to words only, 
and not to things: the passage of Gellius is as follows ; 
Vos philosophi mera estis, ut Cato ait, mortuaria glossa- 
ria: namque colligitis lexidia, res tetras et inanes et fri- 
volas, tanquam mulierum voces preficarum ; where Gro- 
novius would read, mera estis, ut Cato ait, mortuaria : 
glossaria namque colligitis et lexidia, &c. 

Mon'Üosus, a, um, (from mortuus), deathlike; vul- 
tus, Col. Aur. Acnt. i. 3. 

MonTvuvus, a, um. See Morior. 

Monv, a town of Ethiopia. 

MOnÜLa, zw, f. (dim. of mora), i. q. mora, a short de- 
lay; Augustin. Confess. xi. 15. extr.: solis super terram, 
ib. 23: et qui aliquam intelligentiam morule in nobis 
faciunt, Mart. Cap. iv. ante med. p. 106. Grot. 

MónUrLus, a, um, (dim. of morus, a, um), i. q. morus, 
a, um, (II.), somewhat black, dark-coloured ; jam pol ego 
illam pugnis totam faciem, ut sit morula, Plaut. Pen. v. 
| 8» 10. 

MonuMw, Monvs, a mulberry, mulberry-tree: see Mo- 
rus, a, um. 

MonuNt, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
ante med. 8$. 23. 

MoRus, a, um, I. From gogés, foolish, silly; mos, 
Plaut. Men. iv. 2, 1: amor mores hominum moros et 
morosos facit, ib. 'T'rin. iii. 2, 43: also without a subst., 
foolish, silly, a foolish man or woman; morus es, ib. Mil. 
iii. i, 78: ego stulta atque mora multum (sc. sum), ib. ii. 
PEUISC II. For Maurus, a, um, (Moorislh), dark-co- 
loured, black; (from zugie, for Zpzvsis, obscurus, &c., 
according to Voss. in Etymol.); hence, morum, sc. po- 
mum (44ezv and gov), the mulberry; prop., black fruit ; 
Ov. Met. iv. 127: Hor. Sat. ii. 4, 22: Virg. Ecl. vi. 22: 
Plin. H. N. xv. 24. post in. $. 27, and extr. $. 29: ib. 
c. 28. med. $. 34: Cels. ii. 24: Martial.i. 73,5: viii. 63, 
7: Colum. v. 10, 9: it is said formerly to have been 
white, but after that Pyramus had stabbed himself under 
the idea that 'Thisbe had been torn to pieces by wild 
beasts, and 'T'hisbe had done the same, from the blood of 
these two the black colour is said to have originated, 
according to Ov. Met. iv. 165; and hence the blackberry, 
Ov. Met. i. 105: ib. Fast. 509: thus also, nec rubos ad 
maleficia tantum genuit natura: ideoque et mora his, hoc 
est hominibus, cibos dedit, Plin. H. N. xxiv. 13. med. 
$. 73: mora que in his nascuntur, ib. post med.: nihil 
efficacius ruri mora ferentis radice decocta, ib.: thus also, 
nascuntur (mora) et in rubis multum differente callo, ib. 
xv. 24. ante med. $. 27: hence, morus, i, f., sc. arbor, 
the mulberry-tree; Ov. Met. iv. go: Plin. H. N. xvi. 25. 
prope fin. $. 41: ib. c. 28. $. 51: ib. c. 38. extr. $. 73, 
and c. 40. prope fin. $. 79: xviii. 27. ante med. $. 67, 1. 

MónvrLLI, orum. See Moryllos. 

MonxvLros (us), i, a town of Chalcidice in Macedonia ; 
| Ptol.: hence, Morylli, orum, the inhabitants; Plin. H. 
N. iv. r9. ante med. $. 10. 

MonZES, is or i, the name of a king of Paphlagonia ; 
Liv. xxxviii. 26. 

Mos, móris, m. (probably from 2g»;, by prefixing the 
letter m, i.e. terminus, limes, modus, regula, &c.: ac- 
cording to some, by contraction from modus; according 
to others, from meo, are, &c.), the will of a person, espe- 
cially, se/f-will, humour, caprice; alieno more vivendum 
est mihi, Ter. And. i. 1, 125: hunccine erat equum ex 
illius more, an illum ex hujus vivere? "Ter. Heaut. i. 2, 
24: obediens fuit mori patris, Plaut. Bacch. iii. 3, 82, to 
the will: nonne fuit levius (al. melius) domin: (1. e. 
puellz) pervincere mores? Propert. i. 17, 15, will or 
caprice: hence, morem alicui gerere, Cic. T'usc. i. 9: Cic. 
Att. ii. 16. post med.: "Ter. Eun. i. 2, 108: Ad. ii. 2, 6, 
to comply with, gratify, obey : thus also, sibi, Ter. Heaut. 
v. I, 74, to do his own will: hence gen., to follow, 
obey; voluntati alicujus morem gerere, Cic. Mur. 23: 
Nep. Dat. 4: animo (suo), Ter. And. iv. 1, 17, to do his 
own will, to allay his passion: thus also, sibi, Ter. (see 
above): hence, I. 4 law, precept, rule; mores viris 
ponet, Virg. /En. i. 264 (268): regere populos, pacisque 
imponere morem, ib. vi. 853: gensque virum truncis et 
duro robore nata, quis (for quibus) neque mos neque cul- 
tus erat, ib. viii. 316, who had neither laws nor civiliza- 
tion: Mercuri, facunde nepos Atlantis, qui feros cultus 
hominum recentum voce formasti catus, et decorzee more 
palestra, Hor. Od. i. ro, 4, by the precepts (rules) learnt 
in the palestra, for the carriage of the body, &c.; or it 
may mean, regular exercise of the body in certain mo- 
tions and postures, and perhaps, use or custom, and so 
may be for, consuetudine palestra decore instituta : Ho- 
race would properly have said simply, decora palestra ; 
so that he makes two substantives out of one, according 
to à common custom, and says, more palestra, because 
the palestra gives men certain habits, not simply by it- 
self, but because, r. It prescribes certain rules which 
must be observed (then mos is a precept, rule, or regu- 
larity) 2. An exercise or discipline belonged to it (then 
mos is exercise, discipline). 3. It must be a. public or 
state affair; in order to be lasting, it must be a public 
custom (then mos would be a custom, use, &c.). Mos 


9 F 


MOS 


erat, pronuntiare, &c., Liv. xxxii. 25. in., there was a 
law, or institution ; and soon after we read for this, lex, 
viz. additum legi erat, &c.; but mos may mean, a cus- 
tom, usage, and lex, a form : fecerat sibi morem—circum- 
eundi, Liv. xxxv. 35, had made itself into a law 5 or it 
may mean, had become a standing custom; which give 
one and the same sense: non mos, non jus (erat), Tacit. 
Ann. iii. 28: quod moribus eorum interdici non poterat 
socero gener, Nep. Hamile. 3. And with this may be 
included, Cic. Cxecin. 1r and 7, facta vis est moribus, and, 
deduci moribus; orit may mean, a legal precedent, which 
in the end is one and the same: hence fig.; ferrum pati- 
tur mores, Plin. H. N. xxxvi. 16. post in. $. 25, receives 
laws, i. e. obeys: hence, sine more, Virg. /En. viii. 635 ; 
and vii. 377, irregularly, in an unheard-of manner; or 
it may mean, without carriage, demeanour, manner: 
thus also, sine more furit tempestas, ib. v. 694, in an 
unheard-of manner, dreadfully ; or it may mean, in an 
unusual manner: omnibus in morem tonsa coma pressa 
corona, Virg. /En. v. 556, regularly, duly: thus also, 
nullo more, Stat. ''heb. vii. 135: hence, « mode or fa- 
shion in dress; eodem ornatu populum vestiri jubet: 
quem morem vestis exinde gens universa tenet, Justin. i. 
2: Parthis vestis olim sui moris, ib. xli. 2; or this may 
belong to II.: thus also, in morem, after the fashion, 
Virg. /En. v. 556. (see above). — II. Carriage, demean- 
our, manner, behaviour; qui istic mos est? "Ter. Heaut. 
iii. 3, 1: usitato more, Cic. Verr. ii. 3, in the usual man- 
ner: mos is especially, a regular (.fived) mode of life; 
quis (for quibus) neque mos neque cultus erat, Virg. (see 
above): hence, r1. Mores, manners, character, morals ; 
mores feri, Cic. Rosc. Am. r3: est autem ita temperatis 
moribus, ut summa severitas summa cum humanitate 
jungatur, Cic. ad Div. xii. 27, character, behaviour: sua- 
vissimi mores, Cic. ad Planc. in Ep. ad Att. xvi. post Ep. 
16: boni et modestiores, Cic. ap. Non. 4. n. 57: severos, 
non modo pudicos mores induere, Plin. H. N. xxviii. 8. 
med. $. 23: sanctissimi, Plin. Ep. x. 20. extr.: morum 
probitas, ib. vi. 21: totam vitam——moresque alicujus cog- 
noscere, Cie. Rosc. Am. 38: rempublicam adflictam et 
oppressam miseris temporibus ac perditis moribus, &c., 
Cic. ad Div. ii. 5. extr.: also, good manners; mores et 
vitia, Manil. iv. 18: periere mores, Sen. Agam. i112: 
moribus et ccelum patuit, Propert. iv. extr.: also, bad 
manners; propitiis, si per mores nostros liceret, diis, 'T'a- 
cit. Hist. iii. 72: hence, prefectus morum, at Carthage, 
Nep. Hann. 3, i. e. an overseer of the public morals, an 
officer like the Roman censor: also, mores, for homo, or 
homines moribus certis; e. g. cum moribus notis facilius 
se communicaturum consilia, Liv. x. 22, with a man 
whose character and behaviour he knew well. 2. Po/ite 
or agreeable behaviour towards others; amator meretricis 
mores sibi emit auro, Plaut. Most. i. 3, 128 : nunc nostri 
amores, mores et consuetudines (perierunt), Plaut. Pseud. 
i. r, 62 ; or it may mean, intercourse, conversation. 

III. Manner, custom, usage, practice ; 1. Of a state, 
when mos and mores often denote, publie or common 
"usages or customs, regulations. Hither may be referred, 
sine more, Virg. /En. vii. 377: viii. 635; and, deduci 
moribus, vis facta est moribus, Cic. (see I.): mos erat, 
comitiorum die primo—pronuntiare, Liv. xxxii. 25. (see 
above): veteri legi morique parendum est, Cic. Univ. 1r. 
post in.: quod moribus eorum mon poterat interdici so- 
cero gener, Nep. Hamilc. 3. (see above): contra morem 
consuetudinemque civilem, Cic. Offic. i. 41: quae more 
aguntur, ib.: preclarum morem, &c., Cic. Fl. 7: est hoc 
in more positum, ut, &c., Cic. Agr. ii. r: cf. the follow- 
ing; for r and 2 may frequently be joined. 2. Of per- 
sons; mos est hominum, ut nolint, &c., Cic. Brut. 21: 
negavit esse moris Grecorum, ut, &c., Cic. Verr. i. 26, 
it would not be manners among the Greeks: est hoc in 
more positum ut, &c., Cic. Agr. ii. r, thus it is usual: in 
morem venire, to become usual, come into custom ; quod 
jam in morem venerat, ut—fieret, Liv. xlii. 21, where 
we find ut: also seq. infin. virginibus—mos est gestare 
pharetram, Virg. /En. i. 336 (340) : ubi libare diis dapes 
—mdnos esset, Liv. xxxix. 43: mos erat pronuntiare, Liv. 
xxxii. 25. (see above): also with an accus. and infin.; 
mos erat, lustrationis sacro peracto exercitum decurrere 
et divisas bifariam duas acies concurrere, Liv. xl. 6: also 
seq. gerund.; quia mos est ita rogandi, Cic. ad Div. xii. 
17, where the infin. would be more usual; but thus we 
read, si discendi labor est potius quam voluptas, Cic. 
Offic. iii. 2. ante med., where discere would be more re- 
gular: again, nam sive vicarius est, qui servo paret (uti 
mos vester ait), seu conservus: tibi quid sum ego? Hor. 
Sat. ii. 7, 80, as you commonly speak: preter civium 
morem, against, contrary to, Ter. And. v. 3, 9: ut mo- 
ris est, Tacit. Hist. i. r5: ut moris erat Domitiano, ib. 
Agric. 39: habebat enim hoc moris, Plin. Ep. i. 12. med. 
$. 7: qui hoc primum in nostros mores induxit, Cic. Or. 
ii. 28: aliquid in morem perducere, Cic. Invent. ii. 24, 
to make customary : supra morem densa, beyond custom, 
unusually, extraordinarily, Virg. Georg. ii. 227: facere 
sibi morem, Liv. (see above): mores antiquos sumere, 
Liv. iii. 68, to adopt : in morem, after the fashion, Virg. 
En. v. 556. (see above): hence, more, Cic. ad Div. xi. 29. 
extr.: 'T'er. And. v. 6, 3; or, de more, Virg. /En. vi. 39: 
x. 832 ; or, ex more, Hor. Sat. ii. 3, 280, from or accord- 
ing to custom: thus also, in morem, Virg. /En. v. 556. 
(see above): sine more, in an unusual manner; furit 
tempestas, Virg. /En. v. 6945; or this may mean, dread- 
fully, in an unheard-of manner, (see above, I.): Mer- 
curi— feros cultus hominum—voce formasti et decore 
more palestre, i. e. consuetudine palestre introducta, 
Hor. Od. i. 1o, 4. (see above, I.): also with a genit. or 
an adject.; more parentum, Virg. /En. vi. 223: more 
meo, Cic. Or. i. 13: more Greco, Cic. Verr. i. 26 : more 
Carneadeo, Cic. Univ. 1: more suo, Ov. Met. ii. 2445: 
de more vetusto, Virg. /En. xi. 142: more hominum, 
Ter. And. v. 6, 3: more, ad or in morem, means also, 
in the manner of, like; torrentis aque. more, Virg. 
/En. x. 604: apis more, Hor. Od. iv. 2, 27, like a bee, in 
the manner of a bee: novalium more, Colum. iii. 13, 4 : 
farina» more, Scrib. Larg. 44: facis omnium more, Cic. 
ad Div. xii. 17: more nivis, Ov. Her. xiii. 52: ferarum, 
Hor. Sat. i. 3, 109: in hunc morem, Hor. Sat. ii. 1, 63, in 
this manner : in morem pecudum, Flor. iii.8: in morem 
fluminis, Virg. Georg. i. 245: in morem picis, ib. Georg. ii. 
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250: in morem stagni, ib. /En. viii. 88: quo more, how, 
ib. Georg. iii. 461: hoc more, ib. /En. vii. 616: materias 
ad morem actionum prosequuntur, Quint. iv. I, 43: 
hence, r, Fashion; vestis, Justin. (see above). 2. Kind, 
nature, quality ; celi varium morem, Virg. Georg. i. 
&r: Virgilio jubente predisci ventos ac siderum mores, 
Plin. H. N. xviii. 24. extr. 8$. 56: signorum, Manil. iv. 
132: quos tibi currenti ferat Adria mores, Stat. Sylv. iii. 
2, 87: hence, more, in morem, &c. (see above). 3. E«- 
ercise, practice ; feros cultus hominum voce formasti et 
decore more palestre, Hor. (see above, L) N. B. r. 
Mores, for man, or men of certain. manners, or of culti- 
vated manners, or perhaps gen., for mankind, men ; cum 
moribus notis facilius communicaturum consilia, Liv. x. 
22. (see above, II.): profecto incendia puniunt luxum : 
nec tamen effici potest, ut mores aliquid ipso homine mor- 
talius intelligant, Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. $. 24, 
4; that men could understand that there is any thing 
more transitory than man himself. 2. Ut enim apud 
Platonem est, omnem morem Lacedxmoniorum inflam- 
matum esse cupiditate vincendi, sie, &c., Cic. Offic. i. 19. 
med.; what does morem here mean? I. Fr. Gronovius 
explains it thus, Laced:monios omni more et instituto et 
ratione sua inflammatos esse vincendi cupiditate, which 
explanation seems to me rather harsh; others would 
read moram (a Spartan corps), which perhaps is better. 

MÓSsa, :w, the river Meuse; Ces. B. G. iv. 9 and 10; 
Tacit. Hist. iv. 28 ; Tacit. Ann. ii. 65 Flor. iv. 2. med. ; 
Plin. H. N. iv. 14. $. 28, and c. 15. $. 29: Sidon. Carm. 
v. 208, where the first syllable is short: ó Mózz:, Me- 
taphr. Jul. Cosar. 

Mosavs, i, a river of Persis; Ptol.: called also Meseus, 
Ammian. xxiii. 6 (21). 

Moscna, a harbour of Arabia Felix ; Ptol. 

MoscHENr, orum, a people of Asia, near Armenia; 
Plin. H. N. vi. 9. extr. $. 10. 

MoscHr, orum, a people of Asia, between the Black 
and Caspian seas, or between Iberia, Colchis, and Arme- 
nia; Mela i. 2: iii 5: Lucan. iii. 270: oritur in Mos- 
chis, Plin. H. N. vi. 4. med. $. 4; in the territory of this 
people: hence, I. Moschícus, a, um; e. g. mons, Plin. 
H. N. v. 27. post med. $. 27. II. Moschus, a, um; 
e. g. montes Moschi ; Mela i. 19. 

Moscnius, i, a river of Upper Moesia ; Ptol. 

Moscnus, i, (Mózx»s), the name of several persons. 
I. A Sidonian philosopher, before the times of 'lroy; 
Strabo xvi.; but Menage, ad Diog. Laert. i. r, would 
read Mochus. II. A Greek Idyllic poet, cotemporary 
with Ptolemy Philometor and Aristarchus. III. An 
orator of Pergamus, who was accused of mixing poison 
(veneficium), and defended by the two celebrated orators 
Asinius Pollio and Torquatus; Hor. Ep. i. 5, 9; as the 
Scholiast relates. 

MoscÜrus, i, m. (dim. of mos); mosculis, i. e. parvis 
moribus (as Festus explains it), Cato ap. Fest. 

MosEGa, a town of Albania; Ptol. 

MoskEfus, a, um. See Moses. 

Mószrrra, w, f. the river Moselle; Auson. de Clar. 
Urb. 4: ib. de Mosell. 73 and 374: Tacit. Ann. xiii. 53: 
ib. Hist. iv. 71 and 77 : Symmach. Ep. i. 8 (14): called 
also Mosula, Flor. iii. ro. med.: hence, Moselleus, a, um, 
thereto belonging; de Moselleo ortu, Symmach. i. 8 (14); 
but ed. Par. reads Moselle. 

Mosrs and MoYsrs, is, (Moeze, Movez:, &c.), and 
commonly i, m.; the celebrated leader of the Jews, under 
God; Plin. H. N. xxx. r post med. $. 2: Justin. xxxvi. 
2: 'l'acit. Hist. v 3: Juv. xiv. 102 ; and Strabo xvi. : 
also Sedul. Carm. iii. 285, where the first syllable in 
Moysen is short: hence, Moseíus, a, um, Paul. Nol. 
Carm. 23, 354; and contr. Moséus, a, um, Juvenc. ii. 
219, relating to Moses, Mosaic. 

MosEvus, a, um. See Moses. 

Mosox, a town of Paphlagonia; Ptol. 

MossvrícuM promontorium, a promontory of Ethio- 
pia, on the sinus Avalites; Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34: 
called also Mosylon (Mázvx» Zxpov), Ptol.: portus Mos- 
sylicus, a harbour in the same country ; Plin. ib. 

MossYNr, orum, (Mázwv, also, Mozóvoxoi, Strabo, in- 
habitants of towers; Strabo and Mela), a people of Pon- 
tus, on the Black sea, between the Chalybes and the T'i- 
bareni; Mela i. 19: Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4: called 
also Mosyneci (Mzzóvoixa), Strabos and Mossyneci ( Moz- 
zóvaza), Apollon. Rhod. ii. 379: also Mosyni, Tibull. iv. 
I, 146: Curt. vi. 4, 17: Orph. Argon. 740. "The Mo- 
syni are also a people of Phrygia major; Plin. H. N. v. 
30. prope fin. $. 33. Hard., where earlier edd. read Mos- 
sini: their town is called Mosyna, orum, (Mezóvz), Notit. 
Episc. Provinc. Phryg. 

MosTErLLAnÍA, :, f. (sc. fabula), a comedy of Plau- 
tus, i. e. the comedy of spirits or ghosts, from mostellum, 
a spirit, ghost, dim. of monstrum. "he word mostellum 
occurs in the second *argumentum' of this comedy, of 
which however Plautus is not the author. 

MosTELLUM,i. See Mostellaria. 

MosTENA, :e, or MosTENE, es, a town of India ; Ni- 
ceph. ap. Cellar.: hence, Mosteni, orum, the inhabitants, 
"Tacit. Ann. ii. 47: the town is also called Mosteni ; 
Ptol. 

Mosvrox (promontorium). 

MosvyNa. See Mossyni. 

Mosvwr, Mosvw«cr. See Mossyni. 

Mo'ABÍLIs, e, (from moto, are), moveable ; animam 
viventem atque motabilem, Vulp. Genes. i. 21. 

MO'TACILLA, :e, f. the wagtail ; quam dicunt magi in- 
veniri in motacille avis ventre, Varr. L. L. iv. 11: Plin. 
H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 56: cum hirundines vobis, 
muscas, motacillas cederent, Arnob. vii. ante med. p. 281. 
Herald. (al. p. 223). 

Mo'racisMUS, i, when the letter m ends a word, and 
the next begins with a vowel ; bonum aurum, Isid. Orig. 
i. 31: also, i. q. Metacismus. 

MOTAMEN, inis, n. (from moto, are), motion ; rejectoe 
adplaudens signi motamine caudm, Paul. Petroc. de Vit. 
Martin. v. 681. 

Mo-ATÍo, onis, f. (from moto, are), motion, or, fre- 
quent molion ; "Tertull. de Anim. 45: ib. adv. Hermog. 
41. 

Moon, Oris, m. (from moto, are), « mover, or, fre- 
quent mover, of a (hing ; "Tertull. de Anim. r2: Neptu- 


See Mossylicum. 
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nus tremebundi motator sali, Arnob. 3. post med. p. 149. 
Herald. (al. p. 118). 

MO'TENE, es, f. (Morzy?, sc. »y5), a district of Armenia 
major; Ptol. 

MormntgnUDES, is, an ancient king of Egypt; Plin. 
H. N. xxxvi. 19. post in. $. 19, r. 

Mo'río, onis, f. (from moveo), I. A4 moving, mo- 
liom; corporum, Cic. Nat. D. ii. 28: principium moti- 
onis, sc. cylindri, Cic. Fat. 19: hence, of a fever; si post 
alteram febrem motio manet, sc. corporis, venarum, &c., 
Cels. iii. 5. post med.: hence, animi motiones, Cic. Acad. 
i. 8, thinking, thoughts. II. 4 removing, dismiss- 
ing; ab ordine, Ulp. in Pand. xlvii. 20, 3. extr. 

Moro, are, (freq. of moto, are), i. q. motare, cited, 
Gell. ix. 6. prope fin. 

MoOTIÍUNCULA, :», f. (dim. of motio), a slight motion, 
trembling, attack of a fever ; Suet. Vesp. 24: Sen. Ep. 
53. ante med.; and de Tranq. 2. 

Moro, are, (freq. of moveo), to move, especially, £o 
move frequently; sive sub incertas Zephyris motantibus 
umbras, sive antro potius succedimus, Virg. Ecl. v. 5, 
where other edd., Durm. and Heyn., read mutantibus : 
tum rigidas motare cacumina quercus, ib. Ecl. vi. 28: in- 
cipiunt calidis corpuscula parva latebris serpere, motatum- 
que uterum vibrata ferire, Prud. Hamart. 596. 

Mo'ron, oris, m. (from moveo), one that moves any : 
thing, a mover ; cunarum, Martial. xi. 40, 1, that rocks 
à child. 

MomoRÍus, a, um, (from moveo), moving, having 
power to move: hence, motorium, i. e. vis movendi, ''er- 
tull. de Anim. 14: hence, comedia, affecting ; opp. sta-. 
taria, Donat. ad 'T'er. Ad. prol. 24; and in argum. Andr. 

Morus, us, m. (from moveo), « motion, moving, — I. 
Of the body, or parts of the body ; corporis, Nep. Eum. 
5: crebro caud:e motu, Plin. H. N. ix. 57. post in. 8. 83: 
gobiones, non nisi patinarum calore vitalem motum fa- 
tentes, ib. post med.: also of the gestures of an orator; 
corporis motus plenus artis, Cic. Brut. 66 : again, ut es- 
sent (milites) ad motus concursusque leviores, sc. in fight- 
ing, Nep. Iphic. r: deus motum dedit celo eum, qui, &c., 
Cic. Univ. 6. med.: thus also, motum adferre alicui, to 
occasion motion, set in motion ; nam quod semper move- 
tur, ternum est; quod autem motum adfert alicui, quod- 
que ipsum agitatur aliunde, quando finem habet motus, 
vivendi finem habeat necesse est, Cic. Somn. Scip. 8. 
med.: natura omnia ciens—motibus suis, Cic. Nat. D. iii. 
II: cleri et agi motu suo, Cic. Nat. D. ii. 9. post in.: 
thus also, quod autem animal est, id motu cietur interi- 
ore et suo: nam hzc est natura propria animi atque vis, 
Cic. Somn. Scip. 9. in.: voluptas, quam in motu esse di- 
citis, Cic. Fin. ii. 23, which you say consists in sensible 
motion (as, in dancing, riding, &c.): motus terre, Cic. 
Divin. i. 35; Curt. iv. 4. extr., an earthquake : motus 
dare, Ov. Met. v. 629, to make motions, i. e. move one's 
self, stir : magnos cum ponunt szquora motus, Propert. 
iii. 13 (12), 31: especially of the motion of the body in 
dancing, &c., « gesticulation ; dare motus, Liv. vii. 2; 
Virg. Georg. i. 350, to gesticulate: motus doceri gaudet 
Ionicos virgo, Hor. Od. iii. 6, 21, the Ionie dance: thus 
also, motus paliestrici, Cic. Offic. 1. 36. in., motions of the 
body which were learnt at the palwstra: thus also of a 
Roman orator, (see above, Cic. Brut. 66). II. Of the 
mind, in which sense it may be sometimes rendered, 
thoughts, sometimes emotions or affections, according as 
it has respect to the understanding or the heart; motus 
animorum duplices sunt, alteri cogitationis, alteri adpeti- 
tus, Cic. Offic. i. 36. If of the understanding, it means, 
thoughts, ideas; celeres ingenii motus, Cic. Or. i. 25. in., 
rapid thoughts or ideas. When it relates to the heart, 
it is rendered, emotion, sensation, passion ; animorum, 
Cic. Part. 3: cum vescimur iis rebus, quz dulcem motum 
adferunt sensibus, Cic. Fin. ii. 3: motus animi nimios, 
Cic. Offic. i. 38: animorum motus aut judicibus aut po- 
pulo dicendo miscere atque agitare, Cic. Or. i. 51. ante 
med.: qui partim omnino motus negant in animis ullos 
esse debere, quique eos in judicum mentibus concitent, 
scelus eos nefarium facere, ib.: qui denique, quemcunque 
in animis hominum motum res et causa postulet, eum di- 
cendo vel excitare possit vel sedare, Cic. Or. i. 46. post 
med.: cohibere motus animi, Cic. Offic. ii. 25: vario 
misceri pectora motu, Virg. /En. xii. 217: magnus ani- 
morum factus est motus, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
8$. 16, motion : thus also, ex epistolarum mearum incon- 
stantia puto te mew mentis motum videre, Cic. Att. iii. 
8. extr.: it means also, inclination, instinct, divine in- 
spiralion; divino concita motu, Ov. Met. vi. 158: insano 
concita motu, Ov. Met. iii. zr: Bellonz motu est agitata 
(sacerdos Bellonz), Tibull. i. 7, &r. (i. 6, 45): incitati- 
onis et motus, Cic. Divin. ii. 54: hence,  r. 44 motion, 
i.e. a progress in. growth, &c.; thus in. vines, as Colu- 
mella, iv. 28. 6. 2, says, there are three motus, viz. the 
germination, the flowering, and the ripening. 2..4 com- 
motion, sudden rising of people, *. In a good sense, i. e. 
when many people run together to see any thing, meet 
any one, &c.; Italie magnificentissimus motus, Cic. Dom. 
56; or when any one makes preparation to depart from 
a place, or to undertake any thing; « movement ; motus. 
excepit futuros, sc. /Enew, Virg. /En. iv. 297, depar- 
ture, preparations for departure: si qui ex Etruria novi 
motus nuntiarentur, Liv. vi. 22. in., motions, undertak- 
ings, or, disquietudes ; motus Catiline, Cic. Cat. H. r2, 
movements, undertakings, or, disturbances. 2. In a bad 
sense, a tumult, rebellion, mutingy, disturbance ; Catiline, 
Cic. Cat. ii. 12: motus servilis, Liv. xxxix. 29: populi, 
Cic. Or. 48. extr.: sine vestro motu ac sine tumul. 
tu, Cic. Cat. ii. 12: si qui motus ex Etruria, Liv. vi. 22. 
(see above): si qui motus occasionem eei &c., Liv. 
ix. 27: motum adferre reipublice, Cic. Catil. ii.2. III. 
A change, alteration ; motum in republica impender 
deo, Cic. Att. iii, 8. med.: hence, an : hence, 
motus, i. e. tropi, Quint. viii. 5, 35: ix. r. in. — IV. 4 
motive, impulse ; consilii, Plin. Ep. iii. 4. extr. — — 

MoTUs, a, um. See Moveo. —X et 

MóTYA, w, f. or MorYE, es, f. (Morón), a 
Sicily, near the promontory Lilybeum, towards. ? 
JEgates; Thucyd. vi. 2: Diod. Sic. xiii. 88: 
Eliac. Prior. 25: hence, Motyeni (Morvsw 
xiii. 63 ; or, Motycewi, Polywn., the inha 

MóTYc^, or Mu TYCA, or MoTUCA, 9, 


- 
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n town of Sicily, neir Pachynum : hence, Mutycensis, e, 
see Mutyca: hence again, Motycanus (0s), or Motycha- 
nus (Mezux;avàs), a river of that country, between Portus 
Ulyssis and Camarina; Ptol: see Mutyca. 

MOTYvE, es. See Motya. 

MórX vw, i, n. (Mérw»), a fortress (castellum) of Si- 
eily, near Agrigentum ; Diod. Sic. xi. 9o. 

Móvko, movi, mótum, 2. (according to some, from 
Hebr. vo, moveri, or from meo, are, &c.; cf. Voss. Ety- 
mol.), I. T'o move, stir, set in motion, but in such a 
manner that the thing moved may remain in. its place ; 
in which sense it may sometimes be rendered, £o shake, 
jog; sic fragile corpus animus sempiternus movet, Cic. 
Somn. Scip. 8. med.: que si est una ex omnibus, quae 
sese moveat, neque, &c., ib. 9: urnam, Virg. JEn. vi. 
432; and fig. ; urna movet omne nomen, Hor. Od. iii. r, 
16: again, labra, Hor. Ep. i. 16, 60: hence, moveri, £o 
be moved ; also, to move itself ; ut motus principium ex 
eo sit, quod ipsum a se moveatur, Cic. Somn. Scip. 8. 
extr.: se que a primo impulsu moveatur, ib.: cum pa- 
teat igitur, aeternum id esse, quod a se ipso moveatur, ib. 
9. in.: bulla super frontem parvis argentea loris vincta 
movebatur, Ov. Met. rrs, moved itself, for, was: ecce 
autem——sub pedibus mugire solum et juga coepta (sunt) 
moveri sylvarum, Virg. /En. vi. 256: also, movere, sc. 
se; e. g. terra movit (sc. se), Liv. xxxv. 40, the earth 
has moved, stirred : hence, of stringed instruments ; ci- 
tharam, Ov. Met. v. 112; or, fila sonantia (strings), Ov. 
Met. x. 89, to put in motion, sound, strike : thus also, 
tympana, Ov. Her. iv. 48: ora vocalia, Ov. Met. v. 332, 
to cause to be heard: thyasos, Val. Fl. iii. 540: hence 
fig., of the mind and thoughts, £o put in motion, to move, 
louch, make an impression on. 1. Of the understanding 
and sentiments, in which sense it means, £o move, make 
an impression on, &c.: hec res me movet, makes an im- 
pression on me, moves me, stirs me up, causes me to 
adopt this or that opinion, to believe this or that, or to 
change my intentions and resolutions ; hzc dicta nihil 
moverunt quemquam, Liv. iii. 2, made an impression on 
no person, affected no one, &c.: que me cause moverint, 
non possum ad te sine maximo dolore scribere, Cic. Att, 
xi. 5. in.: thus also, pulchritudo movet oculos, Cic. Offic. 
i.28, makes an impression, &c.: vehementer etiam res 
ipsa publica me movit, quze mihi videbatur contentionem 
—cum illis viris nolle fieri, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 26: quem cum minus moveret, Nep. Them. 4: mo- 
vent sensum, sensusque moventia que sunt, &c., Cic. 
Univ. 2, where sensus seems to be the genitive (on ac- 
count of sensum), and so moventia is used adjective with 
a genitive : moveor, i£ makes an impression on me, i. e. 
JI observe or believe it; mens movetur, Cic. Acad. iv. 1T 
and rs, an impression is made on the mind, it notices 
and believes it; or more briefly, receives an impression : 
acute moveri, to think sagaciously or acutely, Cic. ad 
Div. xv. 21. extr.: utrun, igitur censemus dormientium 
animos per semet ipsos in somniando moveri, an externa 
et adventicia visione pulsari ? Cic. Divin. ii. 58, receive 
an impression, i. e. think, see, or be inspired with any 
thing in a dream ; for the thoughts of the mind are like 


the motions of the body : thus also, peracute moveri, Cic. | 


Acad. i. 9. extr.: hence, motus, a, um, moved, or, that 
has been moved, upon whom any thing has made an im- 
pression, &c.; rex tantum auctoritate ejus motus est, ut, 
&c., Nep. Con. 4, his authority made such an impression 
on the king: motus dictis, Ov. Trist. iv. 10, 23: consi- 
lio ejus motus est, Nep. Dion. t. We find also, movere 
aliquid animo, zo think, weigh, ponder, consider ; Virg. 
JEn. iii. 34 ; and without animo, Virg. /En. v. 608. 2. 
Of the heart or affections, £o make an impression on, 
move, affect, touch ; moverat plebem oratio consulis, Liv. 
iii. 20: Flaccum auctoritas patrum nihil movisset, Liv. 
xxxix. 39: neque illud me movet, quod, Cis. in Cic. Ep. 
ad Att. ix. post Ep. 19: animos judicum, Quint. vi. 2. 
$. r: quid conciliando, docendo, movendo judici conve- 
niat, Quint. xi. 1, 6: quze me moverunt, movissent eadem 
te profecto, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 65: moveri 
pecunia, Cic. Offic. ii. 1r. in., to be moved by money, to 
receive an inipression from money, or, to be prevailed 
upon by, (see below): moveor means gen., i& makes an 
impression on. me, whether pleasant or unpleasant, or, I 
receive an impression, am excited or disturbed ; moveor 
etiam ipsius loci insolentia, Cic. Deiot. 2, a strange place 
makes an impression on me: consuetudine loci, Ces. B. 
C. i. 44: perturbatione alicujus, Liv. xxxix. 47: quibus 
(periculis) tamen moventur etiam fortissimi, Cic. ad Div. 
i. 9. ante med. $. 23: qui pecunia non moventur, Cic. 
Offic. ii. r1. in., on whom money makes no impression, 
who are not influenced by it : absiste moveri, Virg. /En. 
vi. 399, fear not, be not afraid: hence, movere oculos, 
Cic. Otfic. i. 28, to draw towards itself: hence, motus, a, 
um, moved, stirred, incited, affected, surprised, troubled, 
$e. or, upon whom any thing has made an impression, 
impressed ; ego motus precibus—feci, &c., I upon whom 
entreaty made an impression, who was moved or affected 
by entreaty; Calypso Ithaci digressu mota, Propert. i. 
15, 2 motus precibus, Curt. vi. s. post med. $. 23. 
N. Also with in; in valetudine moveor, Cic. Att. 
vii. 5. in., at, &c.; but most edd., as ed. Ernest., have 
invaletudine as one word. Also, 3. To inspire with en- 
thusiasm; tum, quos sectis Bellona lacertis sva movet, 
cecinere deos, Lucan. i. 566. II. T'o stir, move, set in 
molion, i. e. to remove from its place; signum loco mo- 
vere, Cic. Divin. i. 35. (see below, 2): hence, res, quie 
moveri possunt, Nep. "hem. 25 or, res moventes (sc. se), 
Liv. v. 25: Gell. xi. s. med. ; or, moventia, Marcell. in 
Pand. xlvi. 3, 48, moveable property, not fastened by 
walls, rivets, or nails, i. e. that may be conveyed from a 
house or town, as, clothes, arms, &c.: hence, 1r. Mo- 
veri, or se movere, /o stir or move itself from its place, to 
sir, i. e. go; move te ocius, "Ter. And. iv. 3, 16, be stir- 
ring, i. e. go : fac, ut istinc te non moveas, Cic. ad Div. 
V. 21. extr.: precepit eis, ne se ex eo loco moverent, Liv. 
Xxxiv. 20: neque se movit ex urbe, Nep. Att. 7: nec se 
à gremio illius movebat, Catull. iii. 8: ut se loco movere 
non possent, from the place, Ces. B. G. iii. 15 : rane 
moveri prope aquam, Cic. Nat. D. ii. 49, the frogs go, 

nec vestigio quisquam movebatur, Liv. x. 36, no 
one moved or stirred from the spot : ut solet aer purpu- 


reus fieri, cum primum Aurora movetur, Ov. Met. vi. 48, 
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rises, prop. puts herself in motion, breaks forth (from 
her station or eamp): deinde vacuo tempore et moveri 
aliquantum et post unctionem cibo uti, Cels. iii, 16 : 
hence, voluptas movens (oppos. stans), Cic. Fin. ii. 19. 
med., consisting in sensible motion, as, in dancing, &c. : 
moveri is also £o dance, gesticulate; thus with an accusa- 
tive; Cyclopa, to represent, express à Cyclops dancing, 
Hor. Ep. ii. 2, 125 : also without an accusative; Hor. 
Art. 232: Pers. v. 123: hence, movere, sc. se, /o de- 
camp, set off, depart ; Hannibalem castris non movisse, 
Liv. xxv. 9. med.; and a little after, Hannibal nocte 
movit, decamped : primis tenebris movit, Liv. xxxi. 23. 
in., he moved off (with the fleet), sailed away: consules, 
legionibus scriptis prius quam ab urbe moverent,—pro- 
curarunt, Liv. xxiv. 44: postquam ille Canusio moverat, 
Cic. Att. ix. r. in.: classis movet, moves off, Sen. 'T'road. 
IIB8r, sc. se: and it is better to understand se than cas- 
tra, which suits sometimes, but not always ; whereas se is 
always proper: movere ex hibernis, Liv. xxvii. 39; and, 
castris, Liv. (see above), where no one can understand 
castra: cum primum Aurora movetur, breaks forth, i. e. 
rises, Ov. Met. vi. 48 (see above). — 2. Movere, to re- 
move, convey away; signum loco, from a place; Cic. 
Divin. i. 35 (see above, 1): omne autem os, ubi injuria 
adcessit, aut vitiatur aut finditur aut frangitur aut fora- 
tur, colliditur, aut de loco movetur, Cels. viii. 2. in.: 
hostem movere loco, Liv. vii. 8: gregem (company of 
players) loco, Ter. Phorm. prol. r3: also, aliquem loco, 
from a place, post, or office, i. e. to remove, Cis. B. C. 
iii. 74: thus also, aliquem loco senatorio, Liv. xxxix. 42: 
and fig.; aliquem loco, from an advantageous situation, 
Cic. Catil. ii. 1: heredes, Cic. Offic. iii. 19, to disinherit: 
movere aliquem tribu, Cic. Cluent. 435 Cic. Or. ii. 67; 
Liv. iv. 245 xxiv. 18, to eject from a tribe, which in the 
time of the republic was part of the censor's office: thus 
also, aliquem de senatu, Cic. Cluent. 435 or, senatu, Liv. 
xxxix. 43, from the senate: thus also, aliquem loco sena- 
torio, Liv. xxxix. 43: ex agro, Cic. ad Div. xiii. 5: pos- 
sessione, Cic. Verr. i. 45: Cic. Agr. ii. 21: hostem statu, 
Liv.'xxx. 18, i. e. loco: and fig., to bring or place out of a 
proper situation; totum corpus statu cum est motum, 
deest officio suo et muneri, Cic. '"T'usc. iii. 7. extr.: move 
abs te moram, Plauv. Capt. iv. 2, 10, drive away : catu- 
los leen:z, Hor. Od. iii. 20, t, to take away, remove: 
testa (vini) digna moveri bono die, ib. iii. 21, 6, to be 
fetched or brought from its places with us, to be fetched 
from the cellar; aliquem de sententia, Cic. Phil. ii. 21 : 
Liv. iii. 21 ; or, ex sententia, Cic. Nat. D. iii. 2, to di- 
vert from : numum ab aliquo, Cic. Att. i. r2. in., to ob- 
tain, receive: literam movere, Cic. Fin. iii. 22, to convey: 
also, in fugam movere, to put to flight, Liv. vii. 33. extr. : 
hence, signa, Liv. xxvii. 2. extr., to remove the stan- 
dards, i. e. to decamp with the army: thus also, castra 
loco movere, Liv. iv. 46; or, castra ex eo loco, Cws. D. 
G. i. 15: and without loco, Liv. xxxiii. 18. post in.: 
XXXV. 4. extr.: Nep. Dat. 8: ib. Eum. 12: Cas. B. G. 
vii. 41: also simply, movere, sc. se, (or castra, which some 
unnecessarily understand), £o decamp, march away with 
an army, depart: see above, under r, to which belongs 
also Liv. xxxv. 4. extr. 3. T'o eocite, cause, occasion ; 
misericordiam, Cic. Or. ii. 69: suspicionem, Cic. ad Div. 
ii. 16: fletum populo, Cic. Or. i. 53: sudorem exercita- 
tione, Cels. ii. 17. in.: urinam, ib. iii. 21. ante med.: do- 
lorem, ib. vii. 4. prope fin.: risum, Cic. Or. ii. 62: Cic. 
Att. vi. 3. extr.: ridiculum, Cic. Or. ii. 60: indignatio- 
nem, Liv. iv. 5: seditionem, Liv. iv. 21. 4. T'o begin, 
commence, enter upon, undertake, or go about any thing ; 
bellum, Cic. Offic. i. 11: seditionem, Liv. iv. 21: histo- 
rias movet, Hor. Od. iii. 7, 20, begins to relate, or relates, 
histories, where other edd. have monet in the same sense: 
ab Jove, Musa parens, carmina nostra move, Ov. Met. x. 
149, begin thy song; or it may mean, set my song in 
motion, cause me to sing, awake my song ; but the for- 
mer seems better: thus also, pandite nunc Helicona, dez 
(i. e. Musa), cantusque movete, Virg. /En. vii. 6415; x. 
163, sing, or, begin to sing, &c.: industriam, Liv. i. 58: 
testatus, ea, se prohibente, moveri, Ov. Met. vii. 45: cum 
sensissent ea moveri patres, Liv. i. 17, that such things 
were set on foot: ipse me: movi callidus artis opus, Ov. 
Fast. i. 368: Ilia Vestalis (quid enim vetat inde moveri, 
i. e. incipi?) &c., ib. iii. 11: also, /£o make, do, accomp- 
lish ; sacra, Val. Fl. v. 399: ferctum Jovi, Cato R. R. 
134; Or here it may mean, to bring: preces, Ov. Fast. 
vi. 622: cantus, Virg. (see above): mentionem rei, Liv. 
xxviii. rr. med., to make mention; or it may mean, to 
cause, occasion. 5. T'o begin a commotion ; aliquid, Liv. 
xxi. 52, to undertake any thing which excites disturb- 
ances: ne quid moveretur, Liv. xxxv. 13, that no dis- 
turbance be raised; testatus, ea, se prohibente, moveri, 
Ov. Met. vii. 45 (see above). 6. To change, alter, and 
sometimes, 4o render «uncertain or tottering; sententiam, 
Cic. Att. vii. 3. med.: Liv. xxxv. 42: fidem, Ov. Fast. 
iv. 204: possessiones, Cic. Offic. ii. 23, to alter, i. e. to 
cause them to come into the possession of other persons: 
fatum moveri nulla ratione potuit, i. e. mutari, Liv. xxv. 
26: nihil motum ex antiquo, Liv. xxxiv. 54: nuptim 
moventur. Ter. And. iii. 2, 36: thus also, ego istec mo- 
veo, aut curo? "Ter. And. v. 4, 18. 7. T incite ; ad 
bellum, Liv. xxxv. rr: quie me caus» moverint, Cic. 
(see above): oculos, Cic. Offic. i. 28: also, to irritate, 
provoke, make angry ; numina Diane, Hor. Epod. xvii. 
3: also, fo excile; urinam, dolorem, risum, &c. (see 
above): thus also, alvum, to relax, Cato R. R. 115. 8. 
To bring, offer, present ; ferctum Jovi, Cato R. R. 134. 
9. T'o disquiet, torment ; vis :stus omnium corpora mo- 
vit, Liv. xxv. 26. 10. To put forth, of growing trees 
and plants; gemme se moveant, Colum. xi. 2, 26 : de 
palmite gemma movetur, Ov. 'T'rist. iii. 12, 13: vitis mo- 
vet gemmas et corticem, Colum. iv. 29. &. 3 and 4: espe- 
cially of persons, to shew, ewpose, e«hibit ; opem artis, 
Ov. Fast. vi. 760: deos movisse numen, Liv. i. 55, have 
expressed, shewn their will: fatorum arcana movebo, 
i.e. exponam, expromam, docebo, proferam, Virg. /En. 
i. 262 (266): thus also, historias movet, i. e. profert, nar- 
rat, Hor. Od. iii. 7, 20. (see above). N. B. 1. Movens 
seq. genit., Cic. (see above, I. 1r). 2. Mostis, for movis- 
tis, Martial. iii. 67, 1: and some read morunt, Sil. xiv. 
142, where others read norunt. 

Mox, adv. (prob. from Zx£»r, celeriter, by prefixing the 


MOYSES 


letter m: according to some, from moveo), | I. Soon, i. e. 
in a short. time, or, soon afterward, soon thereupon ; mox 
se venturum, Cic. Att. x. 4. med.: mox revertor (for re- 
vertar), Ter. And. ii. 2, 4: atque mox revertar, Cic. Di- 
vin. i. 23: de numero mox (dicam): nunc de sono, &c., 
Cic. Or. 49: paucis mox horis, sevo imbre vaticinatione 
adprobata, Plin. H. N. xviii. 35. post in. $. 73, soon (af- 
terward), in a few hours: quam mox, how soon? how 
long first? quam mox irruimus? Ter. Eun. iv. 7, 18, 
how soon, &c., i. e. break we not in soon ? how long be- 
fore we rush in? quam mox coctum est prandium ? Plaut. 
Rud. ii. 3, 12: exspecto, quam mox hac ratione utatur, 
Cic. Rosc. Com. 1: omnes avidi spectant ad carceris oras, 
quam mox emittat pictis ex faucibu" currus, Enn. ap. Cic. 
Divin. i. 48: mox paulo, soon afterward; de quibus mox 
paulo dicemus, Plin. H. N. iv. 16. post in. $. 30; or, 
paulo mox, ib. xxi. 2. &. 3; or here mox may mean sim- 
ply, afterward : mox ubi, Liv. iii. 52 : Colum. v. 5. post 
med. $. 13: Hor. Od. ii. r, 10; or, mox ut, Flor. ii. 4. 
in.5 or, mox quam, Paul. in Pand. vii. 4, 13, soon after 
that, i.e. as soon as; or here mox may mean simply, 
afterward. II. Afterward, in the neat. place, then ; 
I. Of time; de numero mox, Cic. (see I.): viris crescunt 
(pili), maxime in capillo (al. capite), mox in barba, ib. 
Xi. 39. post med. $. 94 : to this belongs, Liv. xl. 48, ex- 
templo fusi, fugati, mox intra vallum compulsi: thus 
also, domum, qu: Ciceronis, mox Censorini fuit, nunc, 
&c., Vell. ii. 14: crudelitatem mox, deinde avaritiam, 
exercuit, Tacit. Hist. i. 72: uti mox nulla fides adsit, 
Hor. Ep. i. 17, £6: hence also mox, some time afterward, 
long after ; mox adoptatus est, Suet. Ner. 6, after eleven 
years : tuque adeo (Ciesar), quem mox quie sint habitura 
deorum concilia, incertum est, Virg. Georg. i. 24 : hence, 
mox ubi,mox ut, &c., after that, (see above). 2. Of 
place and situation; ultra eos Dochi, deinde Gymnetes : 
mox Andere, Plin. H. N. vi. 3o. post in. $&. 35: thus 
also, mox Diduri, ib. ro. &. 11: a Caspiis ad orientem 
versus regio est, Apavoriene dicta, et —Dareium : mox 
'lTapyri, Anariace, &c., ib. vi. 16. in. $. 18: in proxima 
ora Caria est, mox lonia, ib. v. 27. extr. 8$. 29. 3. Of 
value or quality ; post Chium laudatur Creticum, mox 
JEgyptium, Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. 8. 17 : tenuis- 
simum lac camelis (est) mox equis, crassissimum asina, 
ib. xi. 41. ante med. $. 96, next to these. III. A little 
before; de altero, quod proposueram, nihil dubito, quin, 
&c., Colum. iii. 20, 4. 

Movsrs. See Moses. 

Mu,is probably, — I. 4 weak or obseure sound uttered 
by persons in fear ; mu facere, Lucil. ap. Charis. 2 ; and 
Enn. ap. Varr. L. L. vi. 5: mussare dictum, quod muti 
non amplius quam mu dicunt, Varr. ib.: it is also said to 
be the sound proper to dogs, who are hence said mutire, 
Charis. 2. N. B. Plaut. Stich. i. 3, 100, Imo hercle ut 
abs te mutuum nobis dares: Ge. Negato esse, quod des, 
nec mu, nec mutuum; where it is not certain whether 
this is merely a play upon the words mu and mutuum, or 
whether mu denotes a trifle: but the latter 1s perhaps: 
the best. — IL.Aninterjection or exclamation of sorrow ; 
qui tu es, qui ducis me? mu! perii, hercle, Afer est, 
Plaut. Fragm. ap. Charis. 2. 

Mvcc&kpo or MücEpo, inis, f. (from mucus, or' muc- 
cus), i. Q. mucus; e. g. si perniciosa ila muccedo intus 
cohibita et bili atrae sociata, &c., Apul. Apol. med. p. 499. 
ed. Vule. But ed. Elmenh., p. 316, 18, reads dulcedo. 
Colvius reads albedo, which Casaubonus approves of. 

Mvccipus, a, um. See Mucidus. 

Mvccíwíuw or MucíxíuM, i, n. (from mucus, or 
muccus), « pocket-handkerchief ; mitra, strophium, fas- 
cia, pulvinus, muccinium, Arnob. i. ante med. p. 74. 
Herald. (al. p. 59). 

Muvccósus, a, um. See Mucosus. 

Mvccus. See Mucus. 

MUcio, ui, 2. (according to Voss. Etymol, from 
Hebr. p2, tabuit, corruptus est; unless we derive it from 
mucus, or muccus), £o be mouldy, .fusty, or lat ; vinum, 
Cato R. R. 148. 

McEsco, ére, (from muceo), (o grow mouldy, musty, 
or flat ; vinum, Plin. H. N. xiv. 20. extr. $. 26 : sesamam 
maceratam lurido colore mucescere, ib. xviii. 20. prope 
fin. $. 23. 

Mvcirrnusir, orum, a people of Africa near the Syr- 
tes; Ptol. 

Müciíawvus, a, um, of, belonging to, or named from 
one Mucius; cautio, Papin. in Pand. xxxv. r, ror, of L. 
Mucius Scwvola, quz prestita impedit, ne conditio in 
non faciendo concepta hereditatem vel legatum usque ad 
mortem suspendat: thus also, satisdatio, Julian. ib. 106 : 
exitus, Cic. Att. ix. 12. in., the mournful end or death of 
the great lawyer and pontifex Q. Mucius Scivola, who 
was killed by the pretor Damasippus in the temple of 
Vesta, or in the curia Hostilia, by order of the younger 
Marius at the funeral of the elder Marius: concerning 
this see Vell. ii. 26: Flor. iii. 21: Liv. Epit. 86: Cic. 
Nat. D. iii. 32: Cic. Rosc. Am. 12. 

Mücípus, a, um, (from mucus), LE Mouldy, 
musty, flat ; frusta panis, Juv. xiv. 128: vina, Martial. 
viii. 6, 4. II. Or Muccidus, a, um, i. q. mucosus; e. g. 
senex, Plaut. Mil. iii. r, £6: homo es, qui me emunxisti 
mucidum, minimi pretii, ib. Epid. iii. 4, 88. 

Müctus (Mutius), a, um, a Roman family name: 

I. Adject.; Lex Licinia Mucia, drawn up by the consuls 
C. Licinius Crassus and Q. Mucius Scwvola, that no 
person should appear as a citizen who was not one; see 
Licinius: hence Mucia, sc. festa or solennia, a feast in- 
stituted in Asia in honour of the celebrated lawyer and 
colleague of Licinius Crassus in the consulship, Q. Mu- 
cius Scwvola, for his excellent conduct whilst pretor of 
Asia; Cic. Verr. ii. 21: Mucia prata, on the other side 
of the Tiber, presented by the people, on account of his 
extraordinary courage, to C. Mucius, who was about to 
kill Porsena, but having mistaken him, burnt his right 
hand, and was hence called Scwvola; Liv. ii. 13; and 
Fest.: Mucie ar», at Veii in Etruria; Plin. H. N. ii. 
96. &. 98, i. e. erected in honour of one Mucius Scivola, 
or by one Mucius Scevola. II. Subst.; Mucius is à 
man's name, Mucia a woman's; the most celebrated are, 
C. Mucius, who was about to kill Porsena, but mistook 
him, for which he burnt his right hand, and hence was 
called Sc»vola; Liv. ii. r2 and 13: Martial. i. 22, 8: 
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Juv. viii. 264 : Sil. viii, 388: also the great lawyer and 
consul Q. Mucius Scvola, (see above, and Mucianus); 
he was a son of P. Mucius Scevola, and a man of inte- 
grity: hence Cicero in Cecil. r7. prope fin. says of Ver- 
res, est Verres (propretor Sicilie pessimus) id quod vos 
omnes admirari video, non Verres (i. e. injustus) sed 
Mucius (i. e. justus), hitherto Verres behaves correctly, 
and notin his usual manner. Mucia, sister of Q. Me- 
tellus Celer, and Q. Metellus Nepos, and wife of the ce- 
lebrated Cn. Pompeius; Cic. ad Div. v. 2. med. : Suet. 
Cas. £05 but she was divorced from him on suspicion of 
an illicit intercourse with Cesar; Cic. Att. i. 12. extr.: 
Suet. Cies. 50: we read also of two Mucis, as daughters 
of Lolia, Cie. Brut. 58, and so, grandaughters of C. 
L:lius; namely, Q. Muc. Sczvola, the augur, married a 
daughter of the celebrated Lolius, and by her had these 
Mucias. 

Müconm, oris, m. (from muceo), I. Mouldiness, 
musliness; ne situ penora mucorem contrahant, grow 
musty, Colum. xii. 4. post med. $. 4. Il. Crust of 
wine; Ulp. in Pand. xviii. 6, 4, and &. r: and thus of 
vinegar; nec unquam situm aut mucorem contrahit, Co- 
lum. xii. 17, t. III. 4 moisture running from a vine 
and injurious to it; ut inde potius destillaret mucor, qui 
maxime vites infestat, Plin. H.. N. xvii. 15. $. 25. 

Mvcósus or Muccosus, a, um, (from mucus, or muc- 
cus), s/imy, mucous; proluvies ventris, Colum. vi. 7. 
$. 1: exulceratio mucosa, Cels. v. 28. $. 15. 

Mvucno, onis, m. (according to Voss. Etymol., from 
paxpós, parvus), I. Te point of any thing; falcis, 
Colum. iv. 25. $. 1 and 2: dentis, Plin. H. N. viii. 3. 
prope fin. $. 4: unguium, ib. rs. extr. $. 17 : of a shell- 
fish; margine (conchz) in mucronem emisso, ib. ix. 33. 
&. 52, which goes to a point: of the leaf of a tree; folium 
pretenue longumque et mucrone aculeatum, ib. xvi. 1o. 
post in. $. 16: of crystal; ib. xxxvii. 2. med. $. 9: of a 
diamond ; adamas laterum sexangulo Levore turbinatus in 
mucronem, ib. c. 4. post in. $. r5: of the kernel of an 
almond ; ib. xvii. 1o. ante med. $. 11: of the horns of an 
animal; omnia (cornua) in mucronem migrantia (i. e. 
desinentia), ib. xi. 37. post in. $. 45: and a little after, 
omnibus cava et in mucronem demum concreta sunt 
(cornua): also of comets we read, ib. ii. 25. post in. $. 22, 
easdem breviores et in mucronem fastigatas: again, cus- 
pis (vomeris) acutior in mucronem fastigata, ib. xviii. 18. 
prope fin. $&. 48: of an icicle that had killed a boy; 
Martial. iv. 18, 6, tabuit in calido vulnere mucro (stirice) 
tener. Also, the edge of a sharp instrument ; cultri, Juv. 
VN E II. Especially, the point of a sword ; mucro 
est hebes, Ov. Met. xii. 485: dixit, et aptato pectus mu- 
crone sub imum incubuit ferro, ib. iv. 162 : obsidis unius 
jugulum mucrone resolvit, ib. i. 227 : stat ferri acies mu- 
crone corusco stricta, parata neci, Virg. /En. ii. 333 : nec 
gladiis habuere fidem, nisi cautibus asper exarsit mucro, 
Lucan. vii. 140: gladios in rempublicam districtos retu- 
dimus mucronesque eorum a jugulis vestris dejecimus 
(al. rejecimus), Cic. Cat. iii. r. post med. Also, a sword, 
but especially with respect to its point: mucrones mi- 
litam tremere, Cic. Phil. xiv. 2: mucronem stringere, 
Virg. /En. x. 652: fluctuat, —an sese mucrone—induat, 
et crudum per costas adigat ensem, ib. 681, whether he 
should kill himself, cause the sword to penetrate into his 
body: et tereti pugnant mucrone veruque Sabello, ib. vii. 
665: mortalis mucro, glacies ceu futilis, ictu dissiluit, 
ib. xii. 740: teritur robigine mucro ferreus, Propert. ii. 
I9, 55. (ii. 25, 15): fastigia mucronum acuta et tenuia, 
Lucret. v. 1264 : nam prosa, ut mucronem pro gladio et 
tectum pro domo recipiet, ita non puppim pro navi, 
Quint. viii. 6. ante med. $. 20: mucronem extulit, Cic. 
Cat. ii. 1: hence fig., «& point, or, sword ; tribunicius, 
Cic. Leg. iii. 9: defensionis tuz, Cic. Cwcin. 29 : stimuli 
censori, Cic. Cluent. 44: mucro ingenii quotidiana 
pugna retundatur, Quint. x. 8. post med. $. 16: deerat 
illi oratorium robur, et ille pugnatorius mucro, Sen. Con- 
trov. ii. procem. III. 4. point, i. e. extremity, bounds, 
end; ancipiti quoniam mucrone utrinque notantur (fri- 
gus et calor) Lucret. ii. 19: thus also, faucium (of 
narrow streets), Plin. H. N. vi. 13. med. 8. 11. 

MvcROoNATUS, a, um, (from mucro; it is prop. a part. 
of the obsolete verb mucrono, are, i. e. instruere aliquid 
mucrone), Aaving a point, pointed ; rostrum, Plin. H. N. 
xxxii. 2. ante med. $. 6: folium, Plin. H. N. xxv. 13. 
post med. $. 104. 

MUcÜrLENTUS or MuccÜLENTUS, a, um, (from mu- 
cus, or muccus), snotty, sniveling ; nares, Prud. Peristeph. 
ii. (de St. Laurent.) 284 : munctiones, Arnob. 3. ante 
med. p. 135. Herald. (al. p. 107). 

Mvcuxr, orum, a people of Mauritan. C:esar. ; Ptol. 

MUcus or Mvccus, i, m. (according to Voss. Etymol., 
from mugu, for mungo), the filth of the nose, snot, snivel ; 
Cels. iv. 18: Catull. xxiii. 17. 

Murnivus, said by Lipsius to be a Syrian word, equi- 
valent to magister; and so, « Syrian (and therefore bad) 
£utor; iste, qui te hzc docuit, mufrius, non magister 
(Romanus), Petron. 58. prope fin., si lectio certa. 

MUvGEB, i. e. quasi muccosus, is, qui talis male ludit, 
Fest. 

MUa1L and MucfLIs, is, m. (according to Voss. Ety- 
mol., from raucus; as Z/Zec, or jUZov, mugil, from wzz, 
mucus), & kind of sea-fish, by some called sea-mullet ; 
Plin. H. N. ix. 17. in. $. 26. "The nomin. mugil occurs, 
ib. ix. 62. $. 88: x. 70. $. 79: xxxii. 2. post in. $. 6: the 
nomin. mugilis, Juv. x. 317. N. B. Mochorum depre- 
hensorum podici mugtlem solebant immittere prisci puni- 
endi causa; e. g. mcechos et mugilis intrat, Juv. loc. cit.: 
cf. Catull. r5. extr. 

MvaiLLANUS, a Roman surname of the Papirian 
family; Papirius Mugillanus, Liv. iv. 7, 30, 42; 43; 45; 
47: viii. 23: Cic. ad Div. ix. 2r. 

MvafNon, ari, (according to the supposition of Voss. 
in Etymol., from nuginor, and so, i. q. nugor), probably, 
to dally or delay, loiter, linger ; dum tu' muginaris nec 
mihi quidquam rescribis, &c., Cic. Att. xvi. 12. And 
Festus says, muginari est nugari, et quasi tarde conari: 
Nonius, c. 2. n. 543, explains it by murmurare, and cites 
two passages, one from Lucilius, muginamur, molimur, 
subducimus: and one from Atta, atque ea muginantur 
hodie; atque ego occlusero fontem : but this explanation 
seems unnecessary : also with an accus., aliquid, £o make 
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any thing an occasion of trifling or dallying ; quod, dum 
ista, ut ait M. Varro, muginamur, pluribus horis vivi- 
mus, Plin. H. N. pr»f. med.; but ed. Elzev. and Hard. 
read musinamur in the same sense, for muginamur. 

MUcio, ivi and ii, itum, 4. (probahly from the sound 
mu; Or from uuvxáo, or uxáopci, mugio, which however 
seems to be from the same sound 47; cf. Quint. viii. 6, 
31), to low, bellow, of cattle; Liv.i. 7: Hor. Epod. ii. 
I3: Propert. ii. 28, 17. (ii. 21, 19): iii. 12 (10), 29: cf. 
Auct. ad Her. iii. 31, who says, imitationis (causa) hoc 
modo, ut majores rudere et vagire et mugire et murmu- 
rare et sibilare adpellaverunt: hence, mugientes, ine; 
balantinm vel hinnientium vel mugientium greges, i. e. 
ovium vel equorum vel boum, Apul. de Deo Socrat. ante 
med. p. 44, 30. Elmenh.: and fig., of other things, to 
bellow, crash, make a noise, thunder, &c.; of thunder, 
earthquakes, the sound of trumpets, &c.; tuba, Lucret. 
iv. 549 : tub:e clangor, Virg. /En. viii. 526: of the earth 
when shaken by an earthquake; ib. iv. 490: vi. 256: 
Ov. Met. vii. 206: thus also, motu terrx: mugire caver- 
nas, Lucan. iii. 418: malus (a mast) Africis procellis, 
Hor. Od. iii. 29, 57: mugire nemus aut mare, ib. Ep. ii. 
I, 202: cortina, Virg. /En. iii. 92: Olympus, Sil. xi. 520: 
Aufidus, ib. viii. 630: tonitrua, Lactant. vii. 6. &. 4: 
Minuc. Fel. in Octav. 5. $. 10: nos illa quasi mugiente 
litera cludimus M., Quint. xii. ro. ante med. 8. 31: at tibi 
tergeminum mugiet ille sophos, (adv. ze$2:, sapienter, 
&c.), Martial. iii. 46, 8, will ery out, bravo ! well done ! 

MvuaroNÍA (porta), a gate at Rome; Varr. L. L. iv. 
34; and Festus. "Phe former derives it a mugitu, from 
the lowing of cattle, qu. cattle-gate, by which cattle were 
driven into the city: the latter from one Mugius, qui 
eidem tuend:e prefuit. 

MUciTOR, oris, m. (from mugio), one that bellows or 
makes a similar noise, a bellower ; Vesvius (i. e. Vesu- 
vius), Val. Fl. iii. 208. 

MUciTUS, us, m. (from. mugio), I. .4 bellowing, 
lowing; boum, Virg. Georg. ii. 470: bos stetit, et —mugi- 
tibus impulit auras, Ov. Met. iii. 21 : and Quint. vii. 6, 31, 
cites the words mugitus, sibilus, and murmur, as an ono- 
matopceia: thus often of kine; mugitus ciere, Virg. /En. 
xii. 103; or, tollere, ib. ii. 223; or, dare, Ov. Fast. i. 
5605 or, edere, Ov. Met. vii. 597, to low, bellow. ILE 
Fig., a bellowing, great noise ; terre, Cic. Divin. i. 18: 
equidem et montium sonitus nemorumque mugitus pre- 


dicunt, Plin. H. N. xviii. 35. post med. $. 86: porte | 


ahenz, Stat. 'Theb. x. 263. 

MULA, z, f. (fem. of mulus), « she-mwle ; Varr. R. R. 
ii. I. extr.: Suet. Galb. 4: Juv. xiii. 66: Plin. H. N. 
viii. 44. ante med. $. 69: and gen., « mule, i. e. an ani- 
mal produced by an ass and mare ; ex asino et equa mula 
gignitur, Plin. H. N. viii. 44. in. $. 69. Hard., where 
earlier edd. read mulus: gignitur autem mula ex equo et 
asino, sed effrenis, &c., ib.: mule calcitratus inhibetur, 
ib. post med.: mule veloces in cursu, ib.: namque hie 
munde nitet ungula mule, Juv. vii. 181. 


like; Suet. Ner. 30: Martial. viii. 61, 9: ix. 23, 13: xi. 
80, 4: xiv. 197, 1: Juv. vii. 181: Varr. L. L. iii. 17, 7: 


22. In Italy the she-mules did not bear young (whence 
such a birth was accounted a prodigy ; Liv. xxxvii. 3: 
Varr. R. R. ii. r. extr. : Plin. H. N. viii. 44. med. $. 69), 
although in other countries this was allowed to be pos- 
sible, (see Varr., and Plin. loc. cit.); hence the proverb, 
cum mula pepererit, Suet. Galb. 4, never: thus also, feta 
mula, Juv. xiii. 66. .N. B. Dat. mulis and mulabus, Ca- 
pitol. in Vero s. 

MoüUranrs, e, (from mulus), of or belonging to mules ; 
materies, the race of mules, Colum. vi. 27. in.: mularis 
(herba), a herb, otherwise called nodia (herba) ; Plin. H. 
N. xxiv. 19. ante med. $. 115. 

MvrcEDO, Ínis, f. (from mulceo), pleasantness, agree- 
ableness ; linguz, que nullam mulcedinem Veneris et 
Muse haberet, Gell. xix. 9: quas (vigilias) alternante 
mulcedine monachi clericique psalmicines concelebrave- 
rant, Sidon. Ep. v. 17. post in. 

MovrcÉo, si, sum, 2. (according to Voss. Etymol. 
from Zut£2.yo, mulgeo, or from ua2.2x2«, mollis), £o stroke ; 
palearia dextra, Ov. Met. vii. 117: barbam manu, Ov. 
Fast. i. 259: and simply barbam, without manu ; rabiem 
hireorum, si mulceatur barba (eorum), mitigari, Plin. H. 
N. xxviii 13. ante med. $. 56, where Harduin thus ex- 
plains it, si infricetur barba tali medicamento, hoc est, 
cinere aprini vel suili fimi cum vino: again, caput, 
Quint. xi. 3, 158: vitulum, Ov. Art. ii. 341: mulcendo- 
que colla quamlibet ignotis manibus przebere solebat (cer- 
vus), Ov. Met. x. 118: hence, l. To appease, alla, 
pacify, quiet ; aquas, Ov. Met. i. 331: tigres, Virg. 
Georg. iv. 510: aliquem dictis, Virg. /En. v. 464: iras, 
ib. vii. 755: fluctus, ib. i. 66 (70): spes pectora mulcet, 
Sil. xvii. 46: populum jure, Vell. ii. 117: et ipso mul- 
cente et increpante Marcio, quid in muliebres et inutiles 
se projecissent fletus potius, quam ad tutandos semet ip- 
sos et rempublicam secum armarent animos, &c., Liv. 
xxv. 37. med. IL T^o mitigate, alleviate ; dolores, 
Plin. H. N. xxii. 24. in. &. 50: os stomachumque, ib. 
ante med. $. £1: oris graveolentiam, ib. xxviii. 11. post 
med. &. 49: ebrietatem, ib. xxi. 20. post in. $. 81: lassi- 
tudinem, ib. xxxvii. 5: vulnera, Ov. Fast. v. 402: 
Aonio plectro mulcere labores, Sil. xii. 220. III. To 
delight, amuse, entertain ; puellas carmine, Hor. Od. iii. 
II, 24: pectus, Hor. Ep. ii. 1, 212 : agrestes animos ad- 
miratione, Quint. i. 1o (17). $. 9: aures, Gell. xx. 9: 
tigres, Virg. (see above): hence fig., to charm, delight ; 
Zephyri mulcebant flores, Ov. Met. i. 108: volucres con- 
centibus a&ra mulcent, Ov. Fast. i. 155: thus also, volu- 
cres——esthera mulcebant cantu, Virg. /En. vii. 34, for, 
made it delightful: thus also, mulcet ubi Elysias aura 
beata rosas, Propert. iv. 7, 6o. — IV. T'o touch ; capillos 
virga, Ov. Met. xiv. 295: ethera pennis, Cic. Arat. 88: 
frigidus Argestes summas mulcebit aristas, Ov. Fast. v. 
161: nubes a&ra mulcentes motu, Lucret. iv. 139. Vs 
To move ; aristas, Ov.: :thera, Cic. (see above). VI. 
To render sweet or lovely ; pocula succis Ly:si, Sil. vii. 
169: thus also, flores, Ov. (see above): rosas, Propert. 
(see above): a&ra concentibus, Ov.; or, ethera cantu, 
Virg. (see above). For mulsus, a, um, see Mulsus. 

MurcínEen, éris and éri, m. (probal]y for muleifer, 


Mules were | 
used, as horses with us, for drawing carriages and the | 
| probably, a fine; but this interpretation, while it suits 
| pr:edes, does not apply so well to T. Marius. The whole 
also for drawing vessels on water; Hor. Sat. i. 5, 13 and | 


MULCO 


i. e. mulceens, or molliens, softening iron, or rendering it 
ductile, or simply from mulceo, in the same sense: Fes- 
tus says, a molliendo ferro dictus, mulcere enim mollire 
sive lenire est), I. Vulcan ; Ov. Trist. i. 2, 5: Ov. 
Art. ii. 571: Mulcibri, for Mulciberi, Cic. Tusc. ii. ro, 
ex /Eschylo. II. Fire; Ov. Met. ix. 263: xiv. 533: 
Sil. xvii. 103. 

Murco, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol., 
from mulceo, i. e. mitigo, to render mild or gentle, soft or 
tender; or it may be from zzAzx, mollis), l. To 
cudgel; Cie. Verr. iv. 42: Cic. Mil. 14: Liv. iii. r1: 
Ter. Ad. i. 2, 10: Plaut. Most. iv. 2, 23. Il. To 
maltreat, treat badly ; navem, Liv. xxviii. 30. extr.: ho- 
minem, Cic. Brut. 22. extr.: Tacit. Ann. i. 70: and hi- 
ther may be referred several of the examples above : thus 
also, male mulcatus graculus, Phaedr. i. 3, 9g. . N. B. r. 
Mulcassitis, for muleaveritis; Plaut. Mil. ii. 1, 8. 2. In 
many editions we find mulctare, or multare, for mulcare ; 
but when it means to cudgel, or maltreat, &c., we should 
always read mulcare. 1 

"MurcrA or MurTA, 9, f. — Il. 4ny punishment ; as, 
a being compelled to eat and drink standing, Liv. xxiv. 
16: legis mulcta, Cic. Cecin. 33. extr.; or this may 
mean, fine: thus also, mulcta erat Veneri, Cic. Verr. i. 
9, for the benefit of Venus: here therefore it means, a 
fine. Especially, one «which consists in loss. 1. Hec ei 
mulcta esto, vino viginti dies ut careat, Plaut. Asin. iv. 
I, 55. 2. Of cattle; ego ei unum (for unam) ovem 
mulctam dico, Varr. ap. Gell xi. i: minima mulcta, of 
two sheep, Gell. ib. : suprema, two sheep and thirty cattle, 
Gell. ib. : cf. Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. 3, where we 
read, mulctatio non nisi ovium boumque impendio dice- 
batur: and soon after, qui indiceret mulctam : this is per- 
haps the oldest kind of punishment, which was afterwards 
changed into a pecuniary fine: hence, 3. Of money, a 


Jine ; legis, Cic. Cacin. 33: hence, mulctam alicui dicere, 


Cic. Phil. xi. 8. in.; Liv. xxv. 3. post med.; Gell. xi. x. 
post in., prop., to dictate, appoint; or, petere, Cic. Verr. 
i. 60 : Cic. Cluent. 33. extr., and 37. med.; or, irrogare, 
Cic. Mil. 14, (of accusers or tribunes of the people, &c.), 
to propose to the people or the judge, that the accused 
should be fined in such or such a sum ; ultra quem (nu- 
merum ovium) mulctam dicere in singulos jus non est, 
Gell. xi. 1: mulctam certare, Liv. xxv. 3, i. e. de mulcta, 
to contend on both sides (pro and contra) whether the 
proposed fine should be levied: per populum mulctz, 
peene certatio esto, Cic. Leg. iii. 3: aliquem mulcta et 
poena-mulctare, Cic. Balb. 18: muletam alicui facere, 
Gell. vii. 14. post med.; and Cato ap. Gell. xi. 1. extr., 
for dicere : thus also, cum mulcta fieret, Gell. xi. 1. extr. : 
indicere, Plin. H. N. (see above): thus also, dicere pe- 
core, Varr. L. L. iv. 19: subire, Ov. Fast. v. 289: re- 


| mittere, Gell. vii. 14 : committere, Cic. Cluent. 37, to de- 


serve, incur: edicere, Liv. ii. 52. med.: mulcta erat Ve- 
neri, Cic. Verr. ii. 9: mulctam exigere, Varr. L. L.iv. 
c. penult. II. Mulcta gravis przedibus Valerianis ipsi- 
que T. Mario depelleretur, Cic. ad Div. v. 20. med. $. 11, 


passage is obscure. "l' he proper meaning is perhaps, loss 
(from mulgeo, to milk; and so, to deprive one of any 
thing); hence, punishment that consists in a loss ; namely, 
from muletus, a, um, sc. pecunia; so that the orthography 
muleta seems more correct than multa; and thus it is 
with mulcto or multo, mulctatio and multatio, &c.: cf. 
Gron. Observ. iv. 24; and ad Plaut. Mil i. r9, who 
derives mulcta and mulcto from mulgeo. But Varro, ap. 
Gell. xi. r, considers it to be a Sabine word; others an 
Oscian. Festus says, multam (mulctam) Osce dici putant 
poenam quandam. 

MurcraArícius, or MurTATÍCÍUS, or MurcTATI- 
TIUS, or MULTATITIUS, a, um, (from mulcto, are), con- 
sisting in or proceeding from fines ; pecunia, Liv. x. 23. 
extr.; fne-money : thus also, argentum, Liv. xxx. 39. 
extr. 

MvrcrATÍCUS or MULTATICUS, 2, um, (from mulcto, 
are), i. q. mulctaticius ; e. g. ere mulctatico ; Inscript. ap. 
Grut. p. 52. n. 12. 

MurcmrATIO or MurTATIO, onis, f. (from muleto, 
are), a punishing in or with. respect to any thing ; bono- 
rum, Cic. Rab. Perd. 5: mulctatio non nisi ovium boum- 
que impendio fiebat, Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. 3: 
cf. Mulcta. 

MurcmrATITIUS. See Mulctaticius. : 

Murcro or Muro, avi, atum, are, (from mulcta), 

I. T'o punish with any thing; vitia hominum damnis, 
ignominiis, vinculis, verberibus, exsiliis, morte, Cic. Or. 
i. 43. extr.: and simply, morte, Cic. Cat. i. 11: ii. 2: 
Cic. Verr. i. s. extr.: Nep. Epam. 7: Cic. Cluent. 10: 
Cic. "Tusc. i. 22: imperatorem deminutione provinciz, 
Cic. Provinc. 15: populos stipendio, to adjudge thereto, 
Cic. Balb. 18 : tarditatem solvendi dupli vel quadrupli ir- 
rogatione, Plin. Paneg. 40. extr.: aliquem exsilio, Liv. 
xxxi. 19: Cic. Cecin. 34. "'hus also with mulcta, pcena ; 
e. g. cum etiam adcusatorem hujus mulcta et pena mulc- 
tavit, Cic. Balb. 18: thus also, muletatus est (for mulcta- 
vit, sc. homines) pcena, Suet. Aug. 21. II. To punish 
in any thing, i. e. deprive a person of any thing by way 
of punishment ; aliquem pecunia, Nep. Pelop. 1: Liv. x. 
31: numero frumenti, Auct. B. Afric. 97: aliquem xxx 
centenis millibus ponderis olei, ib.: aliquem parte agri, 
Liv. i. 15; or, agro, Liv. iii. 67: viii. 145 or, agris, Cic. 
Agr. ii. 13. extr.: sacerdotio et uxoris dote, Suet. Ces. 1 : 
poculo, Plaut. Stich. iii. 4, 43: Antiochum Asia mulcta- 
runt, Cic. Sext. 27: matrimonio, Plaut. Amph. ii. 2, 
222, to divorce: bolo, Plaut. 'Truc. iv. 3, 70: hence, 
votis, Niev. ap. Non. 6. n. 83, to grant one his wish: 
and without an ablat.; cum ab ipsa fortuna crudelissime 
videat hujus consilia esse mulctata, punished, Cic. Rab. 
Post. 1; but with the notion of loss : thus also fig.; boves 
iniquitate operis, Colum. ii. 4, 6, to torment. N. B. 
Mulctari, for mulctare ; Suet. Aug. 21, (see above). N. B. 
With a dative to the question, on whose behalf? for 
whose benefit? Veneri esse muletatum, Cic. Verr. ii. 8. 
in., bound to give up his property in favour of Venus. — 
III. Multas tecum miserias mulctaverim, Plaut. Stich. 
iii. r, 19, to endure; but Gronovius reads- 
i. e. alias post alias toleraverim. 3 : 


bun yn " s 
MurcrTRA, c, f. (from mulgeo), nilk-pail 


E 


MULCTRALE 


bis venit ad mulctram, i. e. mulgeri se sinit, mulgetur, 
Virg. Ecl. iii. 30: vaccas prohibere mulctra, Colum. vi. 
21, from the milk-pail, or milking, i. e. not to milk 
them : sed mulctra, cum est repleta lacte, non sine tepore 
aliquo debet esse, ib. vii. 8, 3: caseus recens e mulctra, 
just from the milk-pail, i. e. of milk, ib. viii. I7, 13. 

1I. Fig. the milk in a. milk-pail ; casei quoque faciendi 
non erit omittenda cura, utique longinquis regionibus, ubi 
muletram devehere non expedit, Colum. vii. 8. in.: ca- 
seus recens e mulctra, Colum. (see above). 

MvrcrRALE. See Mulctrarius. 

MvuzcTRARÍUS, a, um, (from mulgeo), belonging to or 
concerned with milking: hence, mulctrarium, sc. vas, 
i.q. muletra, & milk-pail ; nivea implebunt mulctraria 
vaccm, Virg. Georg. iii. 1775 other edd. have mulctra- 
lia, from. mulctrale (from muletralis, e), which gives the 
same sense. 

MvrcrRUM, i, n. (sc. vas), (from mulgeo), « milk- 
pail; Hor. Epod. xvi. 49: Calpurn. Ecl. iv. 25: Nemes. 
Ecl. ii. 35. 

MuvrcrUs, us, m. (from mulgeo), a milking ; et e pe- 
cudum natura et e mulctra, Varr. R. R. ii. r1. in. $. 2. 

MuvuLELACHA, à town of Mauritan. Tingitana; oppi- 
dum in promontorio Mulelacha, Plin. H. N. v. r. med. 
$. x. 

MvraÉo, si, ctum, 2. (from Zu£y», mulgeo), ic 
To milk; oves, Virg. Ecl. iii. 5: quod mulsere, (id) 
nocte premunt (sc. in caseos), ib. Georg. iii. 400: mulsere 
capras, Plin. H. N. x. 40. $. £6: hence, hircos, Virg. Ecl. 
iii. 91, of an impossibility. II. Mulserat huc navem, 
Enn. ap. Prisc. 9, guided, steered ; but perhaps it is from 
Mulceo. XN. B. Some, in order to disünguish this verb 
from mulceo, used the perfect mulxi, and supine mulc- 
tum, according to Prisc. 9. 

MüriEnmis, e, (from mulier), I. Womanly, i. e. 
of, proper to, belonging to or proceeding from a woman ; 
vox, Cic. Or. iii. r1: sexus, Colum. vii. 3, 16: arma, 
Virg. /En. xi. 687: luctus, Hor. Epod. xvi. 39: lac mu- 
liebre, woman's milk, Cels. vi. 6. n. 8: vestis, Nep. Al- 
cib. ro: fraus, Tacit. Ann. i. 71: impotentia, ib. i. 4: 
facinus, Plaut. Truc. iv. 3, 35 : venustas, Cic. Offic. i. 36: 
muliebris et delicatus ancillarum puerorumque comitatus, 
Cic. Mil. ro: bellum muliebre gerere, Cic. Col. 28, in 
the name of, and for, a woman : injuria, Liv. xxvi. 49, 
to which a woman is exposed : hence, fortuna muliebris, 
Val. Max. i. 8, 43 and Fest. in Pudicitie, the fortune 
of women (a goddess) : donum, Liv. i. 47, i. e. mulieris : 
thus also, furi: muliebres, ib. : tutela muliebris, womanly, 
i. e. mulieris, ib. i. 3: muliebres loci, i. e. cunnus, Varr. 
L. L. iv. 3: certamen muliebre, Liv. i. 57, i. e. de mu- 
lieribus: hence, 1r. Muliebria, sc. membra; castiora 
esse muliebria Octavi: quam os ejus, Tacit. Ann. xiv. 60, 
i e. cunnus. 2. Muliebria, sc. officia; e. g. muliebria 
pati, Sallust. Cat. 13; "Tacit. Ann. xi. 36; Curt. vi. 6, 8, 
l. q. Gr. yuvoixomafsiv, &Qgodiritterózis or we may under- 
stand negotia, womanish things ; thus muliebria means, 
womanish things, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. $. 6, 
where we read, qui (Caius Caligula) super (i. e. preter) 
omnia muliebria socculos induerat e margaritis, besides 
other womanlike actions, &c.; orit may mean, woman- 
ish, effeminate things. — II. W'omanish, i. e. effeminate, 
twnmanly; animus, Enn. ap. Cic. Offic. i. 18: luctus, 
Hor. Epod. xvi. 39. (see above) : sententia, Cic. 'T'usc. ii. 
6: super omnia muliebria, Plin. H. N. (see above). N.B. 
'The penult of muliebris is usually long in the poets. 

MürirnnÍíTAs,àtis, f. (from muliebris), womanhood, 
i. e. stade of a woman who is no longer a virgin ; "Tertull. 
de Virg. Vel. 14, who for this uses also mulieritas, ib. r2. 

MüÜrtiEBniTER, adv. (from muliebris), i» the manner 
of a woman, womanishly, effeminately ; dedere se lamen- 
tis, Cic. Tusc. ii. 21: ne quid timide, ne quid ignave, ne 
quid serviliter muliebriterve, faciamus, ib. 23: Ctesilo- 
chus petulanti pictura innotuit, Jove Liberum parturiente 
depicto mitrato, et muliebriter ingemiscente inter obste- 
tricia dearum, Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 33: 
nec muliebriter (Cleopatra) expavit ensem, Hor. Od. i. 
37, 22. 

MüÜrtÍEBROSUS, a, um, (from mulier), i. q. mulierosus, 
loo fond of women; Plaut. Pom. v. 8, 24. ed. Gron., 
'Taubm., Buchner. Camerar. and Douz., where some 
read mulierosum, for muliebrosum. 

MiüríEm, éris, f. (probably from mollis, or mollior ; 
item mulier, says Lactant. de Opific. 12. $. 17, ut Varro 
interpretatur, a mollitie est dicta, immmtata et detracta 
litera, velut mollier), I. 4 woman, whether married 
or no; formosa, Hor. Art. 4: mixto deo mulier, Virg. 
JEn. vii. 661: negavit moris esse Grecorum, ut in con- 
vivio virorum adcumberent mulieres, Cic. Verr. i. 26: 
mulieres omnes— majores in tutela esse voluerunt, Cic. 
Mur. 12 : video omnes bonos mulieres suas secum habere, 
Cic. ad Div. xiv. 18, all their ladies: mulieres omnes 
dici, quecunque sexus feminini sunt, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 25. $. 9: mulieres sunt insulse, Plaut. Peen. i. 
2, 36: mulieres vitare, ib. Stich. i. 2, 46: mulier mere- 
trix, ib. v. 5, 5 : hence a virgin is called mulier, Cic. 
Verr. i. 25. in., a woman ; and of the same person we 
find, ib. 26. med., vocetur mulier, woman ; and Dana& 
js called mulier, Ter. Eun. iii. 5, 41. .N. B. Also of 
animals (like femina), as, of horses; mulier septima die 
concipere dicitur, i. e. equa, a mare, Plin. H. N. x. 63. 
post med. $. 33, as many suppose; but since this is un. 
usual, it seems better to understand it of a woman, with 
Harduin. IL .4 wife; pudica, Hor. Epod. ii. 39: 
virgo aut mulier, Cic. Verr. i. 24: cras mulier erit, said 
Cicero, ap. Quint. vi. 3. post med. $. 75, when he had 
married Publilia as a virgin: si virgo fuit primo, postea 
mulier, Lactant. i. r7. $. 8: virginem emere, cum esset 
jam mulier, Ulp. in Pand. xviii. r, 11: Sempronie mu- 
lieri me: reddi jubeo ab heredibus centum aureos, &c., 
Sewvola, ib. xxxii. 1, 93: nunquam ex eo, quod supellec- 
tilem legavit maritus testamento, habitationem, in qua 
supellex fuit, legasse videtur: quare contra defuncti vo- 
luntatem habitationem sibi mulierem vindicare, procul 
dubio est, Modest. ib. xxxiii. 1o, 13: thus Amphitryo 
calls his wife mulier, Plaut. Amph. ii. 2, 217; and the 
servant Sosia addresses her as mulier,ib. rog. N.B. Mu- 
lierem ita arctam (i. e. arcto cunno przeditam), ut mulier 
fieri non pex non possit cum ea res haberi, non 
possit iniri), sanam non videri constat, Ulp. in Pand. xxi. 


MULIERARIUS 


I;T4. $. 7. III. Woman, i. e. coward, poltroon, (a term 
of reproach); non me arbitratur militem, sed mulierem, 
qui me meosque non queam defendere, Plaut. Bacch. iv. 
8, 4. 

MürYÉnAnYus, a, um, (from mulier), womanly, i. e. 
proceeding from, concerned with, or devoted to a woman, 
&vc.; manus (company, erowd, of men), Cic. Cel. 28. 
in., sent by a woman, and devoted to her : fuit muliera- 
rius inter primos amatores, Capitol. in Albin. ii.: omnia 
hec libido et cupiditas mulierarie voluptatis perdidit, 
Jul. Ater. ap. "T'rebell. Poll. in xxx Tyrann. 6. 

MürYÉRCULA, w, f. (dim. of mulier), woman, lady, 
wife, in a diminutive, affectionate, or contemptible sense ; 
susurru delectari aquam ferentis muliercule, Cic. Tusc. 
v. 36. in.: num suas secum mulierculas sunt in castra 
ducturi ? Cic. Cat. ii. 10. extr.: magnum dolorem com- 
movent, mulierculis presertim, Cic. Verr. iv. 21. extr. : 
ex eo fieri, ut muliercule magis amicitiarum presidia 
quazrant, quam viri, Cic. Amic. r3. med.: in unius mu- 
lierculae animula si jactura facta est, tanto opere commo- 
veris? Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. post med. ; and, 
Lucret. iv. 1274: Hor. Epod. xi. 23. 

MéüriíencÜranius, a, um, (from muliercula), i. q. 
mulierarius, dim. : hence, muliercularius, subst., « great, 
or too great a lover of women ; Cod. "Theod. iii. 16, r. 

MüríÉniTas. See Muliebritas. 

MürrÉno, avi, atum, are, (from mulier), £o render ef- 
eminate; hic ephebum muleravit, Varr. ap. Non. 2. 
n. 852. 

MüÜrLiÉROsITAS, àtis, f. (from mulierosus), a great, or 
foo great love towards women ; similiterque ceteri morbi, 
ut glori: cupiditas, ut mulierositas, ut ita adpellem eam, 
quae Grece QuAoyóvuz dicitur, ceterique similiter morbi, 
&c., Cic. T'usc. iv. rr. ante med. 

MüriEnOsus, a, um, (from mulier), fond, or too fond 
of women ; Cic. Fat. 5: Afran. ap. Non. 1. n. 116. 


MULINUS, a, um, (from mulus), of or belonging to | 
I. Ungula, Vitr. viii. 3. post med.: nares, | 


maules ; 
Plin. H. N. xxx. 4. med. $. 11. Hard., where earlier edd. 
read murinas, for mulinas. 
erit ergo declamatoris mulino corde Vagelo, Juv. xvi. 23; 
but other edd. have Mutinensis, i. e. of Mutina (Mo- 
dena). 

MUrÍo, onis, m. (from mulus), I. One that is con- 
cerned with mwules. 1. One that keeps mules for letting 
out, or for conveying persons, or for sale, and deals in 
them, &c. ; for the ancients used mules not only for carry- 
ing, but also for drawing ; and so, « dealer im mules, as 
with us a horsedealer; thus the emperor Vespasian is 
called mulio, because he formerly earned something by 
mules: hence Ulpian, in Pand. xiv. 3, 5. $. 5, reckons 
such among the institores: or, one that otherwise earns 
money by mules, as, by carrying corn, &e. ; thus Venti- 
dius Bassus is called, Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 
18: or, one that drives persons on mules, whether he be 
the owner of them or not, a mule-driver, muleteer ; mit- 
teret carpentum mulio, Varr. L. L. iv. 32. extr.: nam 
mihi commota jamdudum mulio virga adnuit, Juv. iii. 
317; and, Suet. Ner. 3o: Martial. xiii. 11, 1: also with 
an army; muliones cum cassidibus, equitum specie ac 
simulatione, collibus circumvehi jubet, Crws. B. G. vii. 45. 
2. A mule-driver in. the service of another person ;. Cws. 
B. G. vii. 45, muliones cum cassidibus, &c.; unless it 
belong to the former, (see above). ^ II. 4 kind of gnats 
that lay wait for bees, perhaps otherwise called cinifes, 
scinifes, &c.; Plin. H. N. xi. 18. ante med. $. 19: they 
are said to live only one day ; ib. xxx. 16. $. 53, and are 
perhaps so named from being troublesome to mules on 
the road. 

Müriowicus, a, um, (from mulio), i. e. ad mulionem 
pertinens ; e. g. peenula, Cic. Sext. 38: cuculio, Lamprid. 
in Heliog. 32. 

MvrLEÉOLUs, a, um, (dim. of mullens, a, um), i. q. 
mulleus ; calceus, "Tertull. de Pall. 4. extr. 

MvrrEvs, a, um, perhaps of a red or purple colour ; 
calceus, Vopisc. in Aurel. 49 : Cato and Titinn. ap. Fest. : 
or, caleiamenta mullea, Plin. H. N. ix. 17. post med. 
$. 30: such shoes (or buskins) were worn in the time of 
the republic only by the three highest magistrates, viz. 
consul, pretor, and sedile; Cato ap. Fest. Wlhence the 
name is derived is doubtful: some suppose from the fish 
mullus, which is of a reddish or purple colour, according 
to Ov. Halieut. 123: Auson. in Mosella r17. Fenestella, 
ap. Plin. loc. cit., thinks, vice versa, that this fish is so 
named from the calciamenti mullei, which is improbable ; 
the former is much more likely. Others derive it from 
mullo, are, i. e. suere, and thus Festus. 

Muro, are, (from Gr. &x2», which among the Syra- 
cusans was equivalent tó xzvcó», consuo: cf. Voss. in 
Etymol, i.e. suo; Fest. in Mulleos, where he says, 
quos (calceos mulleos) putant a mullando, id est, suendo 
dictos : cf. Mulleus. 

MvurLÜrLus,i, dim. of mullus; e. g. barbatulos mul- 
lulos, said to occur, Cic. Parad. v. 2. post med. ; but most 
edd., as Grev., Ernest., &c., have mullos. 

MvrLUs,i, m. (according to some from z42.oc, a kind 
of fish ; but this fish seems to be different from the Latin 
mullus. Others derive it from mollis. Fenestella, ap. Plin., 
derives it from mulleus; see Mulleus), a mwllet, barbel, 
a kind of fish very highly esteemed ; it is of a reddish or 
purple colour, and has a beard, (hence called barbatus 
and barbatulus, Cie., and Varr.) inferiori labro, as Pliny 
says: it is mentioned, Plin. H. N. ix. 17. med. $. 30, and 
c. I7. in. $. 31: Ov. Halieut. 123: Auson. in Mosella 
117: Cic. Parad. v. 2. post med.: Cic. Att. ii. I. post 
med.: Varr. R. R. iii. 17, 7: Hor. Sat. ii. 2, 34: Juv. 
iv. 15: Sen. Ep. 95. post med. : Martial. x. 31, 3. Rich 
persons kept and fatted them in ponds, and fed them 
from their own hands; Cic. ib. 

MürOoMÉpÍCINA, m, f. (from mulus and medicus), 
with us, £he veterinary art, farriery, (see Mula and 
Mulio); Veget. de Re Vet. i. pref. $. 65 and ii. (iii.) 
pref. in.; for this whole work of Vegetins de Re Vete- 
rinaria is also entitled Mulomedicina, or de Mulomedi- 
cina, which is equivalent to ars veterinaria. b 

MüroówÉnpícus, i; m. (from mulus and medicina), 
a surgeon for mules, i. e. with us, a veterinary surgeon ; 
Veget. de Re Vet. i. pref. $. 6: Firmic. viii. 13. 

Mvrow, a town of Ethiopia, or on the borders of 


II. Like a mule; dignum | 


MULSA 


Egypt and Ethiopia; Mulon, quod oppidum Greci H v- 
paton (i. e. supremum, ultimum) vocarunt, Plin. H. N. 
vi. 29. post med. $. 35. 

MULSsA, e, (sc. aqua), iydromel ; Plin. Val. i. 1: hence 
mulsa, a term of endearment, my sweet! Plaut. Stich. *. 
5, 14: see Mulsus, a, um. 

MursÉus, a, um, (from mulsus, a, um, or from mul. 
sum), I. Sweet, honeysweet ; sapor, Colum. xii. 45 
(47). $. 3: Plin. H. N. xxi. rg. med. $. 75. II. Sweet. 
ened with honey ; aqua, Colum. viii. 7. $. 4: Scrib. Larg. 
230. 

MvLSURA, :, f. (from mulgeo), a milking ; milk ; rur- 
susque premetur mane, quod occidus mulsura redegerit 
hore, Calpurn. Ecl. v. 35. 

MULSUS, a, um, I. Part. of mulceo. II. Pro- 
bably not from mulceo, but from mel, unless we derive 
it from mulceo in its signification of to sweeten, (see 
Mulceo); but then it may be allied to mel, and mulceo 
may be for melliceo, melceo; or we may imagine it thus, 
mulsus, a, um, rendered sweet or delightful; or (from 
mulceo) for mulcibilis (as invictus for invincibilis, &c.), 
prop. deserving of caresses, and so, pleasant, lovely, sweet, 
&c., 1r. Mixed, sweetened with, or seethed in honey; 
hence, aqua mulsa, Colum. xii. 11, 125 Flin. H. N. xxii. 
24. ante med. $. 51 and 52, hydromel, i. e. water pre- 
pared or sweetened with honey ; and simply, mulsa, Plin. 
Val. i.r: hence, a term of endearment; Plaut. (see be- 
low): again, acetum mulsum, Cato R. R. rs7. 8&. 6; 
Plin. H. N. xxviii. 13. prope fin. $. 57, vinegar mixed 
with honey: thus also, lac mulsum, Plin. H. N. x. 22. 
post in. $. 27: vinum mulsum, or commonly, mulsum, 
sc. vinum, mead, i. e. wine mixed or prepared with 
honey: respecting this preparation see Colum. xii. 4r. 
The word is used also, Cic. Or. ii. 70 : Cic. Tusc. iii. 19 : 
Varr. R. R. iii. 16. in.: Colum. xii. 41. in.: Hor. Sat. 
li. 4, 26: Liv. x. 42: xxxviii. 55 : Plaut. Pers. i. 3, 7: 
V. 2, 40: Plin. H. N. xxii. 24. med. $. 53: xxviii. 13. 
post in. $. 55: semper mulsum ex vetere vino utilissi- 
mum, faciliimeque cum melle concorporatur, quod in 
dulci non evenit, Plin. H. N. xxii. 24. med. $. 53: hence, 
mulsum aceti, Seren. Samm. c. 49. v. 914, i. e. acetum 
mulsum. 2. Sweet as honey ; pirum, Colum. v. ro, r8, 
the name of a kind of pear, perhaps, honey-pear: lac 
mulsum, Plin. H. N. x. 22. $. 27, sweet milk ; unless it 


| mean, sweetened with honey, (see r.): hence fig.; dicta 


mulsa, Plaut. Rud. ii. 3, 34, sweet, lovely words: thus 
also, ut mulsa loquitur, ib. P«en. i. 2, 112: hence, mea 
mulsa, Plaut. Stich. v. 5, 14, a term of endearment, my 
love, my sweetheart, &c. NN. B. Quintilian, i. 5, 16, says 
that plural mulsa is wrong; he probably understands 
mead, sc. vina. 

MurTA or MUrcTA, ». See Mulcta. 

MurTANGÜLUS, a, um, (from multus and angulus, 
i. e. habens multos angulos), polygonal, multangwular ; 
multa rotunda, modis multis multangula quedam, Lu- 
cret. iv. 758. 

MurTmarío. See Mulctatio. 

MurTATITIUS, or MurLtTATICIUS. See Mulctaticius. 

MurTEsÍMUS, a, um, (from multus, a, um, after the 
Gr. aoAXXorzs,, multesimus, parvus), one of many ( parts 
of « whole), and so, small, little ; quam multesima (pars) 
constet, i. e. sit, Lucret. vi. 651, how small a part thereof 
he may be. 

MvrTiBARBUS, a, um, having a large beard ; Mar- 
syas Phryx hispidus, multibarbus, &c., Apul. Flor. r. 
post in.; but most edd., e. g. Elmenh., p. 341, 29, and 
Vule., p. 405, read illutibarbus. 

Mur TiB2iBUS, a, um, (from multus and bibo, for mul- 
tum, or multa, bibens), that drinks much ; lena, Plaut. 
Curc. i. 1, 77 : annus, ib. Cist. i. 3, 1. 

MurricivaTUs, a, um, (from multus, and cavatus, 
a, um), fhat has many cavities made in i£; favus, Varr. 
R. R. iii. 16. post med. $. 24. 

MurrÍcAULIS, e, (from multus and caulis), i. e. mul- 
tos caules emittens, that has many stalks ; est et illa dif- 
ferentia, quod quz: dam in iis multicaulia ramosaque sunt, 
ut carduus, Plin. H. N. xxi. 16. in. $. 56. 

MourTÍcivus, a, um, (from multus and cavus), having 
many cavities ; pumex, Ov. Met. viii. g6r. 

Mvr-miCÍUSs. See Multitius. 

MurcicóLom, oris, (from multus and color), many- 
coloured, having several colours ; hexecontalithos (gemma) 
in parva magnitudine multicolor, hoc sibi nomen adopta- 
vit, Plin. H. N. xxxvii. ro. post-med. $. 60: iris multi- 
color est, Apul. de Mundo ante med. p. 64, 18. Elmenh. 
N. B. Also, substantive, sc. vestis; e. g. multicolor, bysso 
tenui pertexta, Apul. Met. xi. post in. p. 258, 20. El- 
menh. 

MurTÍCÓLORUS, a, um, (from multus and color, i. q. 
multicolor), having many colours ; sicuti multijuga dici- 
mus, et multicolora et multiformia, Gell. xi. 16. med. : 


| prata, Prud. Cath. iii. 104. 


Mur rÍcóxvs, a, um, (from multus and coma), having 
much hair ; fig. ; flamme, Paulin. Nol. in Nat. x.: S. Fel. 
418. 

MurTicÜPipus, a, um, (from multus and cupidus), 
i.e. multa cupiens; e. g. juvenilitas, Varr. ap. Non. 2. 
n. 418, and c. 5. n. 42. 

MourTiíricio, or more correctly, MurTmI ricio, ci, 
actum, (from multus and facio), £o value, esteem, make 
much of; verum ecastor ut multifecit, ita probe curavit 
Pleusidippus, Plaut. Rud. ii. 3, 50, where in ed. Gron., 
"'Taubm., Buchner., Douz., Camerar., &c., it is separated, 
which is indeed more correct, as being (like magni facere) 
two words. Festus also has multifacere as one word, and 
cites from Cato, neque fidem——neque pudicitiam multi- 
facit. 

MurTíraRíAM, adv. (prop. an adject. probably, sc. 
partem), om many sides or places ; aurum, quod esset 
multifariam defossum, Cic. Or. ii. 41. in. : hodie multi- 
fariam nulla (judicia) sunt, Cic. Leg. i. 14: cum saucius 
multifariam ibi factus esset, tum vulnus capiti nullum 
evenit, Cato ap. Gell. iii. 7. post med.: hostes carpere 
multifariam vires Romanas, Liv. iii. 5: tog: multifariam 
visi, ib. 50: multifariam scalas adponere, Liv. xxxvii. 5: 
presidia multifariam disjecta, Liv. xxxiii. 18 : cochlea 
multifariam nascentes, Plin. H. N. xxx. 6. post in. $. 15 : 
multifariam in Ponto unum genus piscium esse, ib. ix. 
57. ante med. $. 83: legionarii multifariam diverseque 
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MULTIFARIE 


tendebant, Suet. Galb. r9. "l'he termination fariam is 
perhaps, like that of bifariam, &c., from fari, to speak, 
according to Priscian. 15, and so multifariam is the ac- 
cusative of multifarius, a, um. 

MvurTÍírAnÍE, (from multifarius), I. i. q. multi- 
fariam, a4 many places ; panis multifarie et e milio fit, e 
panico rarus (Hard.: al. edd. rarius), Plin. H. N. xviii. 
7. ante med. $. 10, 3; or it may mean, frequently, by 
several persons. Il. In different manners, differently ; 
eadem (Delos) est Ortygia, quz clarissima in Cycladum 
numero multifarie traditur: nune Asteria—nunc Lagia, 
&c., Solin. 11 (18), under different names. III. F're- 
quently, often, by several ; panis multifarie et e milio fit, 
&c., Plin. H. N. (see above). 

MurrÍrAnÍUs, a, um, (from multus and farius, which 
termination is said to be from fari, to speak, according to 
Priscian. 15), various, different, mulüifarious ;. coronzs, 
Gell. v. 6. in. 

MurriírEeR or MurTÍFÉRUS, a, um, (from multus 
and fero, for multum, vel multa, ferens), that brings forth 
much, fruitful ; tam. multifera sunt, tot res preter glan- 
dem pariunt robora, Plin. H. N. xvi. 8. post in. $. t1: 
nullo eque genere multifero, donec sua fertilitate con- 
sumatur, ib. xix. 8. ante med. $&. 41, r. The word ap- 
pears not to occur any where else: hence it is doubtful 
whether the nominative masculine is multifer or mul- 
tiferus; or it may be both, as mortifer and mortiferus, 
&c. 

MvrTYriípus, a, um, (from multus and findo), I 
Cleft into many parts ; fax, Ov. Met. viii. 644: nec cer- 
varum, nec quibus multifidi pedes nec solidipedum ulli, 
Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45: quercus, Stat. Theb. 
x. 843: pinus, Sen. Med. 111: dens buxi, i. e. pectinis, 
Martial. xiv. 25, 2: lingua, Val. Fl. i. 6. II. Divided 
into many parís; as, hair; Claud. Proserp. ii. r5 : thus 
also, morsu numerosi dentis eburno multifidum discrimen 
arat, ib. de Nupt. Honor. et Mar. 103: jubar (i. e. radii 
solis), Val. Fl. iv. 93: rivers; Timavus, Martial. viii. 
28, 7: Ister, Lucan. iii. 202 : mulüifidas revocat piger 
alveus undas, ib. x. 311: hence fig., manifold, diverse ; 
Phoebus, Claud. de Consul. Prob. et Olybr. 56, inspira- 
tion : horror, Val. Fl. iv. 66r: alias earum (fabularum) 
partes nihil ambiguum dicere, alias vero multifidas atque 


allegoriei tegminis superjectione velatas, Arnob. v. post | 


med. p. 228. Herald., manifold, various, i. e. having va- 
rious senses. 

MurTirFLÜUS, a, um, (from multus and fluo), /fowing 
copiously ; verba, Juv. i. 586 : sermo, Arator ii. 1065. 

MurriírónàziLIs and MurTrIFORATÍLIS, e, (from 
multus, a, um, and foro, are, to bore), having mang holes, 
Jforaminous ; tibi:e multiforabiles, Apul. Met. x. post med. 
p. 254, 40. Elmenh. : thus also, multiforatilis ; tibia mul- 


tiforatilis, ib. Flor. i. post in. p. 341, r4. Elmenh. : Sidon. | 
In the first passage, Apul. Met. x., Colv. | 


Ep. viii. 9. in. 
reads multiforatiles, as ed. Prisc. p. 235. has, which also 
seems more suitable. 

Murrirónis, e, (from multus and foris), having se- 
veral doors, entrances, openings, or holes ; specus, Plin. 
H. N. viii. 55. $. 8r. 

Murrironais, e, (from multus and forma), E 
Having many forms or shapes ; nuces, Colum. vii. 9, 8; 
or it may mean, various: qualitates variwe et quasi mul- 
tiformes, Cic. Acad. i. 7: preter sapientem nemo unum 
agit, ceteri (homines) multiformes sumus, Sen. Ep. 120. 


extr., have not one, but various, fluctuating, characters : | 


homo quid sit, aut unde sit, anceps, varius, mobilis, pel- 
lax, multiplex, multiformis, Arnob. ii. ante med. p. 58. 
Herald. 
kinds ; artes, Gell. xix. 14. in.: nuces, Colum. (see above) : 
qualitates, Cic. (see above): instrumentum, Apul. Flor. 
2. post in. p. 346, 33. Elmenh.: propter multiforme 
scelus bestiis esse damnatam, ib. Met. x. prope fin. p. 256, 
4. Elmenh. 


Mur-TironwÍTER, adv. (from multiformis), in several | 


snanners, variously ; Plato ante hos omnes ita varie et 


multiformiter de voluptate disseruit, ut, &c., Gell. ix. 5: | 


est et ignibus media vis: pestilentiw, qua solis obscura- 
tione contrahitur, ignis sufüitu multiformiter auxiliari 
certum est, Plin. H. N. xxxvi. 27. 

MurTírÓRUs, a, um, (from multus, and foris, is), 
having many entrances, doors, or holes ; tibia, Sen. Agam. 
348, foraminous: thus also, tibia multifori buxi, Ov. 
Met. xii. r58. We read also multiforis, e, (see above). 

MurriGÉNEnis, re, (from multus and genus), various, 
of several kinds ; militibus multigeneribus, Plaut. Capt. 
ii. r, 56. N. B. Multigenerum, for multorum generum ; 
e. g. unguenta multigenerum, Plaut. Stich. ii. 2, 59. We 
read also multigenerus, a, um ; e. g. multa hec et multi- 
genera, Plin. H. N. xi. r. $. 1, as ed. Hard. reads frora 
Codd. MSS., where ed. Elzev., with other edd., has mul- 
tigena in the same sense. 

MurTÍcÉNÉnUuS, a,um. See Multigeneris. 

MurTríGÉNUS, a, um, (from multus and genus), mani- 
fold, multigenous ; figuris multigenis, Lucret. ii. 335 : 


multa hec et multigena, Plin. H. N. xi. r. ed. Elzev.; 


but ed. Hard. reads multigenera : see Multigeneris. 

MurTIGRUMUS, a, um, (from multus and grumus), 
for tumidus; e. g. fluctus, Lov. ap. Gell. xix. 7, where 
we read, item, quod (Lizevius) de tumidis magnisque fluc- 
tibus inquit multigrumis, ed. Gron., where some edd., as 
Longol., have mutigrumis. 

MurrírvGus, a, um, and Murmrs3ÜGis, e, (from 
multus and jugum), I. Consisting of many yoked to- 
gether; multijugi equi, Liv. xxviii. 9. post med., many 
horses yoked together: quadrigm semper, etsi multijugae 
non sunt, &c., Gell. xix. 8. post med. II. Fig., con- 
sisting of many of the same kind. together ; litere. multi- 
juges, Cic. Att. xiv. 9, many letters together; or it may 
mean, manifold, various, diverse, and so belong to I1I. 
III. Manifold, various, diverse ; litere, Cic. (see above): 
spolia, Gell. ii. r1: Aristoteles memoric prodidit, muli- 
erem in /Egypto uno partu quinque pueros enixam, eum- 
que esse finem dixit multijuge hominum partionis, neque 
plures unquam simul genitos compertum, ib. x. 2: quae- 
stio, ib. xiv. 2. med. : necessitates, Symmach. Ep. i. 61. 
(ed. Par.): pagine, ib. 45: scaturigo, Apul. Met. viii. 
post med. p. 211, 33. Elmenh.: multijuga circumcur- 
sione, ib. ix. ante med. p. 222, 41. Elmenh.; but other 
edd., e. g. Pricei, p. 186, and Oudend., p. 618, read mul- 


II. Manifold, various, different, of different | 


MULTILAUDUS 


tivia: volumina Aristotelis, ib. Apol. p. 297, 31 : sacra, 
ib. post med. p. 31o, 3. Elmenh. 

MurTÍLnAUDUS, a, um, (from multus and laus), much 
praised ; vir, Ammian. xxi. ro (18). 

MurTÍLiCÍUs, a, um, (from multus and lieium), con- 
sisting of many threads; tunicas multilicias, Val. ap. 
Vopisc. in Aurel. 12 ; but Salmas. reads multicias, and 
thus ed. Obrecht. 

MurríLÓóQuAX, àcis, (from multus and loquor, or lo- 
quax), i. q. multiloquus: this probably does not occur; 
but Passeratius reads multiloquaces, Plaut. Aul. ii. r, 5, 
where the edd., e. g. Gron., Taubm., Buchn., Douz., 
and Camer., read, multum loquaces. 

MurriLóqu*uM, i, n. (from multus and loquor), a 
speaking much; mulüloquium, pauciloquium, Plaut. 
Merc. prol. 3r. 

MurrÍLÓquus, a, um, (from multus and loquor), 
that speaks much, talkative ; anus, Plaut. Cist. i. 3, 1: 
coquus, ib. Pseud. iii. 2, 5. 

MurrTÍMAaMMÍA, », (from multus and mamma), having 
many breasts ; an. epithet of Diana of Ephesus; Hieron. 
in Procm. Ep. ad Ephes. med.: for Diana Ephesia was 
multis mammis et uberibus exstructa, according to Minuc. 
Felix 21. prope fin. 

MurTÍMEÉTER, tra, trum, (from multus and metrum), 
| consisiing of several or various poelical feet, or kinds of 
| verse ; or, wrilng in this manner; si orationes illius 
(Lampridii) metiaris, acer, rotundus, compositus, excus- 
sus: si poemata, tener, multimeter, argutus, artifex erat, 
| Sidon. Ep. viii. rr. med. 

MourmiíwODis, for multis modis, i» many ways or 
manners, variously; injurius, Ter. Heaut. ii. 3 79: sa- 
| pere, Plaut. Mil. iv. 4, 53: immisceri, Lucret. i. 894: 
de cujus morte multimodis apud plerosque scriptum est, 
|; Nep. Them. ro: hoc multimodis reprehendi potest, Cic. 
Fin. ii. 26, where other edd., e. g. Ernest., read multis 
modis. Sometimes it may be rendered, very. NN. B. For 
| this we find also, multi' modis ; Enn. ap. Cic. Or. iii. 58. 
| ed. Ernest., Gron., al. 

MurTIMODIS, e, i. q. multimodus, a, um; e. g. multi- 
modes ambages, Apul. Met. x. post med. p. 232. Pric., 
[and p. 369. Vule., where other edd. read multimodas : 
see Multimodus. 

MurrÍMÓDUS, a, um, (from multus and modus), ma- 
mifold, various ; avs, Liv. xxi. 8: multimodas ambages, 
Apul. Met. x. post med. p. 253, Elmenh.; thus also 
ed. Oudend. p. 7355 some edd. read multimodes, as, Pric. 
|p. 23, and ed. Vule. p. 269: quarum substantia multi- 
moda potestatum coitione conficitur, Apul. Doctr. Plat. 
i. ante med. p. 4, 39. Elmenh. 

MurTÍNODUS, a, um, (from multus and nodus), i. e. 
multos nodos habens; e. g. colubrum, multinodis volumi- 
nibus serpentem, Apul. Met. v. med. p. 166, 19. Elmenh. 
We find also multinodis, e; e. g. flagellis multinodi ge- 
| nere, Prud. Cath. vii. 1395 thus also, multinodes: amba- 
ges, Apul. Met. x. post med. ed. Ald. et Flor., but ed. 
Elmenh. and Oudend. read multimodas ; hence this pas- 
|sage is cited under Multimodus: see Multimodus. 

MurTÍNOMÍNIS, e, (from multus and nomen), having 
many names; dew multinominis divinis imperiis, &c., 
Apul. Met. xi. post med. p. 268, 6. Elmenh. 

MurTÍNUBENTÍA, z, f. (from multus and nubo), a 
, marrying several persons, polygamy 5 "Tertull. adv. Psych. 
| 1t: ib. de Pudic. r. 

MurTÍNUBUS, a, um, (from multus and nubo), that 
,marries several persons ; Salomo, Hieron. adv. Jovin. i. 
| I$: uxor, ib. Ep. 1r. 

MurrTÍNUMUS or MULTINUMMUS, a, um, (from mul- 
tus and numus), Zhat costs much money, dear ; asinus, 
Varr. R. R. iii. 17, 6: piscis, Varr. ap. Non. 3. n. 152. 

MurriípAnTITUS, à, um, (from multus, and partitus, 
a, um), divided into many parts, manifold, various; nam- 
que vita mitioribus populis Indorum multipartita degi- 
tur: alii tellurem exercent, militiam alii capessunt, mer- 
ces alii suas evehunt, &c., Plin. H. N. vi. r9. in. $. 22. 

MurriPÉDA, :, f. (from multus and pes), i. q. mille- 
peda; e. g. millepeda, ab aliis centipeda, aut multipeda 
dicta, animal est e vermibus terre, pilosum, multis pedi- 
bus arcuatim repens, tactuque contrahens se, onision 
| Greci vocant, &c., Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 39: 
suspiriosis multipede (medentur), ita, ut in Attico melle 
diluantur, Plin. H. N. xxx. 6. ante med. $. 16: ad mul- 
tipedarum morsus cum melle; ad serpentium, in aceto, 
Plin. H. N. xxii. 25. post in. $. 58. 

MvrriPEs, édis, (from multus and pes), having many 
feet, multipede ; sic et multipedibus (sc. animalibus, ut 
araneis, muscis, apibus) preterquam novissima salienti- 
| bus, Plin. H. N. xi. 45. ante med. $. 103: hence, i. q. 
| millepeda ; e. g. multipes vermis terrenus ex multitudine 
|pedum vocatus, qui contra ictum contractus in globum 
complicatur: nascitur sub petris ex humore et terra, Isid. 
Orig. xii. 5. 

MurmriPLEX, Ícis, (from multus and plica, a fold, 
which however perhaps does not occur among the an- 
cients, or plico, are, to fold), having many folds; est 
autem (alvus) multiplex et tortuosa, &c., Cic. Nat. D. ii. 
|54: hence, I. Fig., concealed, hidden, obscure ; in- 
genium pueri, Cic. Att. vi. 2. post in.: thus also, mul- 
|tiplex et tortuosum ingenium (amici) Cic. Amic. 18. 
|in.; or here it may mean, false, not sincere: subtilitas, 

^c. Or. i. 3; or here it may mean, much, abundant: 
non soleo temere adfirmare de altero ; est enim periculo- 
sum propter occultas hominum voluntates multiplicesque 
naturas, Cic. ad Brut. Ep. r, secret: homo est animal 
multiplex, Cie. Leg. i. 7: hence, doubtful, dubious ; in- 
genium, (see above): provincia varia et multiplex ad sus- 
| piciones, Cic. Fl. 3. II. Having many turnings and 
concealed places ; domus, Ov. Met. viii. 158. LIE. 
AManifold, i. e. having many parís ; lorica, Virg. /En. v. 
264: cortex multiplex tunicis, ut vitibus, tiliw, abieti : 
quibusdam simplex, ut fico, arundini, Plin. H. N. xvi. 31. 
post in. $. 55: hence, domus, Ov. Met. viii. 158: Sen. 
Hippol.- 523. IV. Copious, abundant, much ; fetus, 
Cic. Nat. D. ii. 1: multiplicia (folia) contra (sunt) fa- 
be, ciceri, piso, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. 10, 5: 
vitis serpens multiplici lapsu, Cic. Senect. 15: fab» mul- 
tiplex usus, Plin. H. N. xviii. 12. in. $. 30: multiplices 
variique sermones, Cic. Or. 3: vrumna, Plaut. Epid. iv. 
I, 3: verborum ancipites aut multiplices potestates, Auct. 
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ad Her. iv. 54: hence, that shews itself in several ways, 
or in various respects ; multiplex proavis, i. e. habens mul- 
tos (claros) ptoavos, Sil. v. 544: vir multiplex in virtuti- 
bus, i. e. habens multas virtutes, Vell. ii. 6: also in a 
bad sense, (hat thinks sometimes this and sometimes that, 
behaves to a person sometimes in one manner and sometimes 
in another, fickle, inconstant, changeable ; natura (Cati- 
lina), Cic. Cel. 6: animus, Cic. Amic. 25: ingenium, 
ib. 18. V. Manifold, various, different; genus ora- 
tionis, Cie. Brut. 31: subtilitas, Cic. (see above): potes- 
tates verborum, Auct. ad Her. iv. 54: lapsus, Cic. Se- 
nect. 15: fabe» multiplex usus, Plin. H. N. xviii. 12. in. 
(see above): srumna, Plaut. (see above): ratio dispu- 
tandi (Socratis), Cic. Tusc. v. 4, to speak pro and contra 
of all things. VI. Extensive, large, great ; spatium 
loci, Lucret. ii. 162 : iv. 208: and otherwise, great, i. e. 
that appears great or excellent ; in virtutibus, Vell. (see 
above): proavis, Sil. (see above): hence, multiplex nu- 
merus, quam, &c., for multiplicior, greater than, &c., 
Liv. vii. 8: hence, that affords much materials or occa- 
sion for any thing ; Asiw jurisdietio res varia et multi- 
plex ad suspiciones et simultates, Cic. Fl. 3. (see above). 

MurmIPLÍCABILIS, e, (from multiplico, are), E 
That can be multiplied. lI. Manifold ; tortus draco- 
nis, Cic. "T'usc. ii. 9. extr., e Sophocle. 

MurmiPLÍCATÍO, Onis, f. (from multiplico, are), 

I. 4 muwltiplying or increasing ; frugum, Colum. iii. 2. 
post in. $. 5: temporum, Sen. Ep. r2. med. — II. Hence, 
in arithmetic, multiplication, a multiplying ; Colum. v. 2, 
I: Vitr. 1x| 1: /x.16.; 

MurrIPLÍCATOR, Oris, m. (from multiplico, are), one 
that multiplies ; talentorum, Paul. Nol. Ep. 44 (31). post 
med. 

MurTiPLÍCÍTER, adv. (from multiplex), im manifold 
or various manners ; locum intueri, Quint. vii. 4. ante 
med. $. 22: tam sepe ac tam multipliciter, Gell. xiv. 1. 
med.: multipliciter animus curis atque laboribus fatiga- 
tur, Sallust. Or. 2. ad Ces. post med. c. ro. (al. 18): 
multo atrocius et multipliciter magis a septentrione szvi- 
tum, Flor. iii. 2. 

MvrrrITrLÍCO, avi, atum, are, (from multiplex), I: 
To multiply, increase, enlarge ; :es alienum, Ces. B. C. 
ii. 32: usuras, Nep. Att. 2: regnum Eumenis, Liv. 
xxxvii. 54, to enlarge: auxilia, auxiliary troops, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 8: honorem, Ov. Pont. iv. 9, 67: 
turres septem adceptas voces numerosiore repercussu 
multiplicant, Plin. H. N. xxxvi. 15. post in. $. 23: hec 
per se ampla, —multiplicata verbis regis, i. e. aucta, Liv. 
xlii. 61: flumina collectis multiplicantur aquis, Ov. Rem. 
98: gloriam, Cic. Q. Fr. i. 2. extr.: domum, Cic. Offic. 
l1. 39, to enlarge, extend. II. In arithmetic, £o mul- 
liplj; utr&eque summe inter se multiplicat», Colum. v. 
I, 6: qui (summa) octies multiplicata efficit mille pas- 
sus, ib.: multiplicantur in se duo latera, Colum. v. 2, r, 
with themselves: thus also, has duas summas in se mul- 
tiplicato, ib. $. 6: latitudinis pedes cum longitudinis pedi- 
bus sic multiplicabis, ib. $. 3. 

MurTÍPÓTENS, tis, (from multum and potens, i. e. 
qui multum potest, multum seu valde potens), of. great 
power, very mighty; Venus, Plaut. Cas. iv. 4, 17: frater 
Jovis, Plaut. Trin. iv. 1, 1: pectus, Plaut. Bacch. iv. 
4» 9- 

Muititi3ork; icis, (from multus and radix), having 
many rooís; centaurea minor multiradix, Apul. de Herb. 
35: 

MurmTIRAWIS, e, (from multus and ramus), having 
many branches or boughs ; hyoscyamos—thyrso est fru- 
ticoso, multirami, foliis nigris, &c., Apul. de Herb. 4. 

Mur'riscíus, a, um, (from multum and scio, for mul- 
tum, or multa, sciens, or for multi scius, or scius multi), 
that. knows much ; multiscium reddidit, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 223, r3. Elmenh.: Homerus, Apul. Apol. 
ante med. p. 294, 29. Elmenh.: arte multiscius, Apul. 
Flor. i. ante med. p. 341, 41. Elmenh.: sophista longe 
multiscius, Apul. Flor. iv. ante med. p. 360, r2. EI- 
menh. 

MvrTisóNOnUS, a, um, (for multum sonorus), sownd- 
ing much or loudly; esseda, Claud. Epigr. i. 18. 

MurTrísÓóNUs, a, um, (from multus and sonus), 
sounding loudly ; Atthis, Martial. i. 54, 9: sistrum, Stat. 
Sylv. iii. 2, 103. 

MurTiTius or MurTmicius, a, um, (according to 
some, as Jun. ad Tertull, Voss. Etymol., and Salm. ad 
Vopisc., from multum and icere, quia multum icitur 
(vestis multicia), is beaten much, and so, made close: 
according to others, from multus, a, um, and licium, i. e. 
constans ex multis liciis, or filis), is used of certain soft 
expensive garments ; multitia synthesis, "'ertull. de Pall. 
4: hence, multicia, substantivé, sc. vestimenta, Juv. ii. 
66 and 76: xi. 186. 

MurrÍTUDo, Ínis, f. (from multus, a, um), « multi- 
tude,. great number ; hominum, Cic. Verr. ii. 66: bene- 
ficiorum, Cic. Red. Quir. 2: sacrorum, Cic. Or. iii. 19 : 
sagittarum, Suet. Caes. 68: statuarum, Suet. Tit. 4: mul- 
titudo in omni genere causarum, Cic. Or. i. 4: navium, 
Nep. Hann. 10: serpentum, ib.: jumentorum, ib. 5: 
hence, I..4 multitude, or great number of persons ; 
tanta multitudo lapides jaciebat, Cxs. B. G. ii. 6: cum 
maxima frequentia ac mulütudine, Cic. in Verr. Act. i. 
j. in.: multitudine domum ejus circumdederunt, Nep. 
Hann. 12. IL. The crowd, i. e. commonalty, people s 
imperita, Cic. Offic. i. 19. extr.: Quint. xi. 1, 43: cre- 
dula, Justin. ii. 8. extr.: judicio multitudinis moveri, Cic. 
"Tusc. ii. 26: non idem ipsis, qui summas imperii tene- 
rent, expedire et multitudini, Nep. Milt. 3: us mul- 
titudini timor est injectus, Nep. Alcib. 3: ut multitudi- 
nem cum principibus, equestrem ordinem cum senatu 
conjunxerim, Cic. Pis. 3. extr.: alios consules——acerbe 
tuendo jura ordinis (senatorii) asperiorem——multitudinem 
fecisse, Liv. iii. 69. ante med.: also seq. genit.; socio- 
rum, Cic. Verr. ii. 71. in., the large crowd of. III. 
Numerus multitudinis, Gell. xix. 8. extr., i. e. numerus 
pluralis, in grammar: for this we find also multitudo; 
e. g. si qua sint singularia, oportere habere multitudines, 
Varr. L. L. viii. 39. extr.: omnia fere nostra liberalia et 
muliebria multitudinis, ib. vii. 18. ET. 

Murríviavus, a, um, (from multum and: 
multum vagus, or vagans), I. That wanders . 


ES 


much ; avis, Plin. H. N. x. 37. ante med. $. 52 : pr 
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obliquitatem signiferi lunzque multivagos flexus, Plin. 
H. N. ii. ro. extr. $. 7: nuncia multivago perfertur fama 


gradu, Stat. Theb. vi. r: intravit Scythie multivagas | 


domos, Sen. Herc. Fur. 533. 

Murrivipvus, a, um, i. e. valde vividus (probably); 
ex quo commodissimum sibi connubium l»tabunda alio 
mentis fluctu multivida concitavit, Mart. Cap. 2. ante 
med. p. 27. Grot. 

MurTÍvina, w, (from multus and vir), she that has 
been married to many men, a. wife of several husbands, 
(sc. mulier); alia sacra coronat univira, alia multivira, 
&c., Minuc. Fel. in Octav. 24. prope fin. 

Mvrrivíus, a, um, (from multus and via), R 
Having many ways ; circuitus jumentorum, Apul. Met. 
ix. ante med. p. 221, 34. Elmenh., a frequent going 
round: thus also, multivia cireumcursione, ib. p. 618. 
Oudend., where ed. Elmenh. p. 221, 41. reads multiju- 
ga. II. Manifold ; circuitus, cireumcursio, Apul. (see 
above). 

MurTÍvÓLUSs, a, um, (for multa volens), £hat wishes 
or desires much; multivola est mulier, Catull. Ixviii. 128. 

MvrTÍvORANTÍA, c, f. (from multus and voro, are), 
gluttony ; "Tertull. adv. Psych. r. 

Muro, are. See Mulcto. 

MvrTo, adv., the ablative of multum. 
a, um. 

MurTÓPERE, (for multo opere, as magnopere, &c.), 
very, exceedingly; multopere in mundo rustico se exer- 
citum, Plaut. Merc. prol 62: but others read, multo 
opere immundo, &c.; and thus edd. Gron., Taubmann., 
Buchn., Douz., and Camer. 

MvrróTÍxs, adv. (from multus, a, um), many times, 
oflen ; et qu: multoties cum ipsis etiam regiis certamen 
susceperit, Justin. in pref. Novelle 29. 

MvrTUuM,adv. See Multus. 

MurTus, a, um, (Gr. zoX3c, or 22122: 5 from s2AX24c, 


See Multus, 


by prefxing m: or, according to Voss. in Etymol, 


from molos, or Hebr. M52, plenus, or N75, plenitudo ?) | 
superl. pluri- | 
I. Many, numerous, | 
several ; multe rationes, Cic. Or. i. 51. extr.: multi for- | 


compar. plus (neut.), and plur. plures, a ; 
mus, a, um, I. Multus, a, um, 


tissimi viri, Cic. ad Div. v. 17: thus also, multis verbis | 


scripsisses, Cic. ad Div. iii. 8, copiously: and simply, 


multi, many (persons); multi alii, Ter. And. v. 4, 28:. 
| Cic. ad Div. iv. 13, often: non multum sed s:pe dicebat, 
$. 40: thus also, multe sylvestrium (arborum), for, ar- | 


also, multi hominum, Plin. H. N. xvi. 25. ante med. 


bores sylvestres, ib. c. 31. med. $. 56: multa, many things, 
much; multa sunt effecta, Cic. Nat. D. 54. extr.: ni- 
mium multa, Cic. ad Div. iv. 14. post med.: nimis multa 
sunt dicta, Cic. Fin. ii. 18: parum multa scire, Auct. ad 
Her. i. 1: multi means also, £he many, the multitude, the 


crowd (of persons); una e multis, Virg. JEn. v. 644 : | 


also in the singular, where it is sometimes used for the 


avis, for, multe aves, Ov. Am. iii. 5, 4: multa carne, Cic. 


Pis. 27. extr.: multus sudor, Cic. Or. i. 60. extr.: quid, | 


quod ne mente quidem recte uti possumus, multo cibo 
et potione completi ? Cic. Tusc. v. 33. post in.: multo 
labore, Cic. Sull. 26: multa cura, Sallust. Jug. 7 : cum 


auro multo, Sallust. Jug. t3: thus also, calor multus; 


e. g. calore, quem multum habet, for, calore multo, quem, 
&c., Cic. Nat. D. ii. 54. extr.: thus also, multus sanguis, 
Liv. (see below, 3): multa viri virtus animo, multusque 
(i. e. magnusque) recursat—honos, Virg. /En. iv. 35 but 
here multa—and multus, seem to be for multum, i. e. 
sepe: multa supellex, Nep. Att. r3: multa cum liber- 
tate, Hor..Sat. i. 4, 5: Damalis multi meri, i. e. multum 
meri bibens, Hor. Od. i. 36, 13: thus also, hospes non 
multi cibi, that does not eat much, Cic. ad Div. ix. 26. 
extr.: hospes multi joci, of much wit, that jokes much, 
ib. N.B. r. Multi, the many, the crowd, i. e. ordinary 
or common. people, not superior to any others, the popu- 
lace; Virginius unus de multis, Cic. Fin. ii. 20. extr., 
an ordinary man, one of the populace: ut unus de multis 
videatur, Cic. Offic. i. 30. extr.: qui non fuit orator unus 
e multis, Cic. Brut. 79. med., one of the great (common) 
crowd, i. e. not distinguished: thus also, unus ex multis, 
Plin. Ep. i. 3: una e multis sit tibi, Ov. Rem. 682, not 
better than others: ut numerarer in multis, Cic. Brut. 
97. extr., among the common crowd of orators, among 
the ordinary, common orators. And thus multe, of wo- 
men, (he great crowd of women, i. e. the common, base, 
and perhaps, bad women; video te, mulier, more multa- 
rum utier, Acc. ap. Non. 12. n. 4 : noli ex stultitia mul- 
tarum credere esse animum meum, Afran. ib. 2. Mul- 
tum, substantive, much, a great part ; multum diei pro- 
cesserat, Sallust. Jug. 51 (55): in multum diei, Liv. 
xxvii. 2, until late in the day, (for which we find also, ad 
multum diem, Cic.; see below): hence, multo, y much, 
much, far, with comparatives and verbs that denote excess ; 
multo plura, Nep. Them. 9: multo pauciores, Cic. Or. 
i. 3: iter multo facilius, Ces. B. G. i. 6: multo hilarior, 
"Ter. Eun. iv. 5, & : sit multo tanto carior, Plaut. Bacch. 
ii. 3, 76: ego multo tanto miserior, Plaut. Rud. ii. 6, 37, 
in both which passages there is a pleonasm : multo mi- 
nus, Cic. Att. viii. 9. post med.: multo magis, Cic. Amic. 
19. extr.: multo me antevenit, Ter. Eun. iv. 5, 7 : vir- 
tutem omnibus rebus multo anteponentes, Cic. Fin. iv. 
18: duo multo ceteros gloria antecesserunt, Nep. Reg. 1: 
multo ceteros anteibant, Tacit. Hist. iv. 13: thus also 
with prestat, it is better; multo prestat beneficii quam 
maleficii immemorem esse, Sallust. Jug. 31 (36): with 
malle; multo malo, Cie. Att. xii. 2r. extr.: multo ma- 
volo (for malo), Plaut. Pen. i. 2, 88. — Also with a posi- 
tive; maligna multo, for multum or valde, ''er. Hec. i. 
2, 84, where Bentley would read magis: also with par- 
ticles that denote difference or distinction; multo secus, 
much (far) otherwise, Cic. ad Div. iv. 9. ante med.: mul- 
to aliter, Nep. Ham. 25 or, aliter multo, Ter. And. prol. 
4) much or quite otherwise. Also with infra; diuque 
jam non aliud ad nos invehitur laser, quam quod in Per- 
side aut. Media aut Armenia nascitur; sed multo infra 
hacerte Plin. H. N. xix. 3. ante med. $. 15, much 

;farlower, &c. Also frequently with superlatives 
the force of them, for longe ; multo formosis- 
Nep. Alcib. r: regio multo locupletissima, Nep. 
3: multo maxima parte, Cic. Manil. 18: multo 


to increase 
simus, 
Ages. 


: : : ARE | fefellerunt, ib. Lys. 3: 
by the insertion of a t in pronunciation, and afterwards | d n 
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id maximum fuit, Liv. i. rt: multo fortunatissimus, Ter. 
Heaut. iv. 8, 1: multo maxime, Auct. ad Her. iv. 44. 
extr.: Sallust. Cat. 36 (37): multo optimus, Lucil. ap. 
Non. 4. n. 413: multo optimum est, Quint. ix. 4. ante 
med. $. 26. Also with ante and post, where tempore 
seems to be omitted, and where it signifies, /ong ; non 
multo post, Cic. Att. xii. 49; or, postea, Cic. Cat. i. 6, 
not long afterwards: or, post non multo, Nep. Paus. 3: 
thus also, post, neque ita multo, Nep. Cim. 3: multo 
ante, long before, Nep. Eum. 3: Cic. ad Div. iv. r. post 
in.: for which also ante multo is used, Cic. Senect. 2. 
extr. We find also multum for multo; illud ipsum— 
non multum est majus, Cic. Or. iii. 24. in.: multum 
improbiores, Plaut. Most. iii. 2, 139: multum majora, 
Sil. xiii. o8: multum jactantior, Stat. Theb. ix. 559: 
multum hie robustior, Juv. x. 197: haud multum in- 
fra viam, Liv. v. 37. extr.: this multum seems to be 
for in multum: and hither may be referred, longe 
omnes multumque superabit, Cic. Verr. v. 44: for this 
we find also, in multum ; in multum velocior, Plin. H. 
N. x. 36. $. g2, much, far quicker: hence multum is 
frequently used adverbialiter (sc. in), abundantly, very, 
very much, often, frequently, far, especially; longe om- 
nes multumque superabit, Cic. Verr. v. 44, abundantly, 
very much : quibus ad pugnam non multum confidebat, 
es. B. G. iii. 25, not principally, not very much : mul- 
tum mecum sunt, Cic. ad Div. iv. 13, often: multum loquax, 
Plaut. Aul. ii. r, 5, very : multum dispares, Cic. Offic. i. 
30. extr.: multum se abstinebant, Liv. iii. rr: salve 
multum, Plaut. Trin. v. 2, 56: Ter. Hec. i. 2, 7: mul- 
tum vale, Plaut. Stich. iii. 2, 40: multum mecum muni- 
cipales homines loquuntur, multum rusticani, Cic. Att. 
viii. 13: nos cum multum litere, tum non minimum 
Idus quoque Marti: consolentur, Cic. Att. xiv. 13. med.: 
neque multum frumento vivunt, Ces. B. G. iv. r: non 
multum desideret historiam, Nep. Att. 16: multum eum 
multum gratia valere, ib. Con. 2: 
Cassium non uti multum sorore, Cic. ad Div. vii. 23, not 
much, not often, not particularly: ac nisi multum infra 
rostrum 0s illi (delphino) foret, medio pene in ventre, 
nullus piscium celeritatem ejus evaderet, Plin. H. N. ix. 
8. in. &. 7: intererit multum, Davusne loquatur an herus, 
Hor. Art. 114: multum miseri, Plaut. Stich. i. 3, 53: 
multum celer, Hor. Sat. ii. 3, 147: multum negatas tabu- 
las adcipiet tandem, ib. 5, 67: multum dissimilis, Hor. Ep. 
i. 10, 3: familiarissimi Cesaris——multum mecum sunt, 


Cic. Brut. 33: multum et sepe queesita, Cic. Leg. iii. 12: 


|, diu also is used with it; multum et diu cogitans, Cic. 


] 


| 


Divin. ii. 1: diu multumque scriptitare, Cic. Or. i. 33: 
multum diuque vixeris, Cic. Senect. 3. extr.: de Capua 
multum diuque consultum, Cic. Agr. ii. 32, frequently 
and for a length of time: diu multumque defleta, Cic. 
Phil. xiii. 5: diu multumque dubitavi, Cic. Or. 1. in.: 


| diu multumque in manibus fuerunt, Cic. Att. iv. r3. 
plural; multa victima, Virg. Ecl. i. 34: thus also, multa | 


extr.: also, multa, for valde, (see below): hence, ut mul- 
tum, sc. est, at most, at the highest: donavi tamen, in- 
quis, amico millia quinque, et lotam, ut multum, terque 
quaterque togam, Martial. x. 11, 6; or here it may be 
written, ut multam ! how much ! i. e. that. is no sinall 
matter: cum antea coloreas (tunicas) habuissent, et, ut 
multum, oxypzderotinas, Vopisc. in Aurel. 46. Multum 
est means also, it is of great use or importance, it is 
weighty; adeo in teneris consuescere multum est, Virg. 
Georg. ii. 272. Multum est means also, it is frequent, 
or frequently heard of; multum est in his regionibus, 
hiccine est ille, qui urbem ? quem senatus ? nosti cetera, 
Cic. ad Div. ii. 10: quid multa verba ? "Ter. Eun. iii. &, 
20, sc. opus sunt, or faciam, what use is there in many 
words, i. e. to be short. Multa is used often for multa 
verba; e. g. quid multis moror? sc. te, or me, T'er. And. 
i. r, 78, to be brief, prop., wherefore do I detain myself 
(or thee) with many words? thus also, ne multa, Cic. 
Cluent. 64. (sc. verba dicam, proferam); or, ne multis, 
ib. 16. (sc. verbis vos moror), to be brief, not to make 
many words: multa Cicirrus ad hee, sc. dicebat, Hor. 
Sat. i. 5, 65, said much ; or the latter may belong to the 
following: it frequently signifies, many things, much ; 
multa concurrunt simul, 'T'er. And. iii. 2, 31: habeo alia 
multa, quze, &c., ib. Eun. prol 17: quid tibi ego multa 
dicam ? domini similis es, ib. iii. 2, 43: quam multa in- 
justa ac prava fiunt moribus ? ib. Heaut. iv. 7, 11: nimis 
multa sunt dicta, Cic. Fin. ii. 18. prope fin.: multa sunt 
effecta, Cic. Nat. D. ii. 54. (see above, ad init.): hence, 
multa egeo, Cato ap. Gell. xiii. 23: sometimes, very, very 
much ; multa invectus, Nep. Epam. 6: ibi multa de mea 
sententia. questus, Cic. ad Div. i. 9. ante med. &. 16: 
multa deos venerati sunt, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 
7: multa gemens, Virg. /En. v. 869: haud multa mora- 
tus, Virg. JEn. iii. 610: multa reluctari, Virg. Georg. 
iv. 301 ; or here it may mean, often, long, for it is equi- 
valent to multum. 3. Multus, a, um, is used also for 
multum (neut.), or, multa (magna) pars rei ; e. g. mul- 
tus sanguis, much blood; multo sangnine victoria stetit, 
Liv. xxiii. 30. in.: multi sudoris est, Cic. Or. i. 60: mul- 
tus sermo, Cic. Att. xiii. 9: ad multum diem, Cic. Att. 
xiii. 9, late in the day : h:c diu multumque et multo la- 
bore quzesita, Cic. Sull. 26. post med.: multa caro, Cic. 
Pis. 27. (see above, ad init.): postquam multa jam dies 
erat, Liv. iii. 605; or, multo die, Ces. B. G. i. 22, when 
a great part of the day had already elapsed : thus also, 
multa luce, Tacit. Hist. v. 22, when the day was far ad- 
vanced: thus also, multa nocte, Cic. Q. Fr. ii. 95 Liv. 
xxxv. 43; Tibull. i. ro (9), 42, late at night, towards 
morning: multo adhue die, T'acit. Hist. ii. 44, whilst 
much of the day was still remaining : on the contrary, 
multo mane, Cic. Att. v. 4. in., very early: multus, a, 
um, is also used with a substantive for multum (adverbi- 
aliter); e. g. multa viri virtus animo multusque recursat 
gentis honos, Virg. /En. iv. 3, for multum, i. e. sepe vir- 
tus animo multumque (i. e. et sepe), &c. 4. Multa opi- 
nio, e. g. et multa opinio est; eaque jam pro vero recepta, 
Gell. iii. 16. in., i. e. multorum: thus also, multo san- 
guine victoria stetit, Liv. (see above); or this may mean, 
copious, much ; in the end it is the same. | $. Multa pax 
e. g. Tacit. Hist. iv. 35, velut multa pace, as if it were a 
general peace. 2. Great, large ; multa pars Europxe, 
Liv. xxxi. 1: thus also, ex parte delesset multa, secunda 
—]gesta, &c., Liv. xxvii. 40. ed. Drak. e correct. Gronov., 


MULTUS 


where other edd. read, parte delesset, multa secunda, &c., 

with a comma after delesset: operam suam multam ex- 

istimare, Cic. Or. ii. 24: et potes in toto multa jacere 

toro, Ov. Art. ii. 4, 34, large, taking up a great space; 

for this longa was formerly read : multo nebule amictu 

circumfudit, Virg. /En. i. 412 (416): thus also, great, 

i.e. much ; multus labor, Cic. Sull. 26. (see above): cu. 

ra, Sallust. Jug. 7. (see above): multa cum libertate no- 

tabant, Hor. Sat. i. 4, 5, with great freedom: sudor, Cic. 

(see above): thus also, multi facere (sc. pretii), to value, 

esteem, Plaut. Rud. ii. 3, £0 : see Multifacio. 3. 4bun- 
dant in any thing. | x. Copious in. speaking, diffuse, ver- 
bose ; ne multus sim, Cic. Or. ii. 87: thus also, est mul- 
tus in laudanda magnificentia, &c., Cic. Offic. ii. 16. post 

in.: nolo in stellarum ratione multus .vobis videri, Cic. 

Nat. D. ii. 46. 2. T'hat does any thing frequently; Ma- 
rius multus atque ferox instare, Sallust. Jug. 84 (86), in- 

cessant. 3. Frequent in respect of presence, i. e. fre- 
quently present, busy; ad vigilias multus adesse, Sallust. 

Jug. 96 (ror): multus in eo prelio Cesar fuit, medius- 
que inter imperatorem et militem, Flor. iv. 2. med. $. 50. 
4« That is too meddling, or, that carries things too far : 
hence, disagreeable, unpleasant, disgusting ; heu hercle 
hominem multum et odiosum mihi, Plaut. Men. ii. 2, 41: 
multus homo es, Naso; nam tecum multus homo est, qui 
descendit : Naso multus es et pathicus, Catull. cxii. 1r and 
2. II. Comp. plus (neut.); plur. plures, a, r. Plus, 
more, (according to Voss. Etymol. from «2» plus), is 
used substantivé and adverbialiter; in the first case fre- 
quently with a genitive; plus pecunie, Cic. Invent. i. 

47: plus dapis, Hor. Ep. 1. 17, 51: virium, Cic. Leg. i. 

2: plus hostium, Liv. ii. 42 : tantum et plus etiam ipse 
mihi deberet, Cic. Att. vii. 3. post med.: non plus habuit 

secum (hominum), quam triginta, &e., Nep. Thras. 2: 

plus posse, Caes. B. G. i. 17: facere, ib. 42: bibere, Ov. 

Rem. 53: et, quod plus est, Romani, Liv. ix. 24, what 

is more, more important ; nunquam adcusandum putavi, 

non plus quam stipitem, &c., Cic. Harusp. 3, just as little 

as, &c.; for which we find, nihilo plus; e. g. nihilo plus 

agens, quam, &c., Ter. Eun. i. 1, 17: Albano non plus 

animi erat, quam fidei, Liv. i. 27. ante med., just as little 
courage as, &c.: ut cum matre plus una (i. e. simul, to- 
gether) esset, Ter. Hec. ii. r, 39, in order to be longer 
with her mother: hoc plus ne facito, Cic. Leg. ii. 23, e 
legg. x11 'Tab., do not exaggerate this ; if hoc be the accu- 
sative; if an ablative, it means, do no more than that, 
do nothing further; in the end the sense is the same: 
nulla navis plus quam triginta remis agatur, Liv. xxxviii. 
38: non plus quam semel, Cic. Oflic. iii. 15. ante med.: 
Vell. ii. 40: si ab urbe plus quam decem dies abfuisset, 
Cic. Phil. ii. 13. ante med. Qwuam is also frequently 
omitted, i. e. more than, beyond, upwards of; plus quin- 
gentos colaphos infregit mihi, Ter. Ad. ii. r, 46, more 
than five hundred, upwards of five hundred, &c.: plus 
milles audivi, T'er. Eun. iii. 1, 32: calesces plus sa- 
tis, Ter. Eun. i. 2, 4: non plus quater in anno pariunt, 

Varr. R. R. iii. 10. $. 3. ed. Gesner, where ed. Schneid. 

(1794) reads, non plus quam ter in anno, &c.: non plus 
annum obtinere provinciam, Cic. Att. vi. 6: plus semel, 
Varr. ap. Plin. H. N. xiv. 14. post med. $. 17, more than 

once, frequently: ferre plus dimidiati mensis cibaria, Cic. 
"Tusc. ii. 16: cum plus annum eger fuisset, Liv. xl. 2: 
paulo plus ducentos passus a castris, &c., Liv. xxxi. 34 : 
plus mille capti, Liv. xxiv. 41: parte plus dimidia rem 
auctam, Liv. xxix. 25, for, quam parte dimidia, beyond 
or upwards of a half. Also with an ablative instead of 
quam; plus equo, more than just; aut ne plus equo 
quid ín amicitiam congeratur, Cic. Amic. 16. med.: paulo 
plus, Liv. xxxi. 34: Auct. ad Her. iv. 4 ; or, plus paulo, 
Ter. Heaut. ii. 1, 8, a litdle more: nimio plus, too much ; 
quia te nimio plus diligo, Anton. in Cic. Ep. ad Att. x. 
post Ep. 85 or, plus nimio, e. g. quem res plus nimio 
delectavere secundz, Hor. Ep. i. 10, 30, too much : non 
plus duobus aut tribus mensibus, Cic. ad Div. xiii. 29. 
ante med.: hoc (ablat.) plus ne facito, Cic. Leg. ii. 23, e 
legg. x11 Tab., go not beyond, do nothing more, (see 
above): plus poscente (i.e. quam poscens) ferent, Hor. 
Ep. i. r7, 44: annos sexaginta natus es aut plus eo (sc. 
tempore), Ter. Heaut. i. r, 11, or more, above. Also 
with an ablative when it means * by ; uno plus Etrusco- 
rum cecidisse in acie, Liv. ii. 7, more by one; so that 
of the Etrurians, or on the side of the Etrurians, there 
died one man more than on the side of the Romans: 
thus also, una plures tribus, Liv. v. 30. extr.: molestum 
est uno digito plus habere, Cic. Nat. D. i. 35, by one fin- 
ger more, i. e. to have one finger more or over, namely, 
six: pluris, with verbs of esteeming, buying, selling, 
worth, &c., means higher, dearer, &c. ; ager multo pluris 
est, Cie. Rose. Com. 12, is worth much (far) more: mea 
mihi conscientia pluris est, quam hominum sermo, Cic. 
Att. xii. 28: pluris est oculatus testis, quam auriti de- 
cem, Plaut. Truc. ii. 8: pluris putare, Cic. Offic. iii. 4 ; 
or, facere, Cie. ad Div. iii. 4: Cic. Att. viii. 25 or, ha- 
bere, Cic. Phil. vi. 4 5 or, s&stimare, Cie. Parad. vi. 2, to 
value, esteem, or hold, at a higher rate: thus also, ducere 
pluris, to value or esteem at a higher rate; meis ofliciis 
victus pluris ea duxit quam omnem pecuniam, Cic. Att. 
vii. 3. post med.: vendere pluris, Cic. Offic. iii. r2 : Cic. 
Verr. iii. 19: Hor. Sat. ii. 3, 300: emere, Cic. ad Div. 
vii. 2: edificare, Colum. i. 4. post med. $. 7: vinum et 
oleum pretii pluris, of greater (higher) value, Varr. R. R. 
i.7, 4. N. B. :. Plus formosus, for magis, or formo- 
sior, Nemesian. Ecl. iv. 72. ?. Verum ingenium plus 
triginta annis majus est, quam alteri, Plaut. Bacch. iii. 3, 
58, where plus is redundant. 3. Plus plusque, more and 
more; quem mehercule plus plusque in dies diligo, Cic. 
Att. vi. 2. prope fin. 4. Plus minus, or plusve minusve, 
about, prop. more or less; non longius ab ea czde abesse 
(quam) plus minus octo millibus (passuum, which word 
is not in ed. Oudend.), Hirt. D. G. vii. 20, not farther 
than about eight miles: venerunt plusve minusve duse, 
Martial. viii. 71, 4. Plus with minus (too little) means 
also, too much ; ne quid faciam plus, quod me post mi- 
nus fecisse satius sit, T'er. Hec. v. I, 4: obsecro, ne quid 
plus minusve faxit, 'T'er. Phorm. iii. 3, 21, too much or too 
little: also seq. quam ; e. g. eheu! cur ego plus minusve 
feci, quam :quum fuit ! Plaut. Capt. v. 3, 18: also with- 
out minus; thus we find plura, e. g. nam qui aut, tem- 

pus qnid postulet, non videt, aut plura loquitur, aut se 


9G2 


|! 


MULUCHA 


ostentat, ——is ineptus dicitur, Cic. Or. ii. 4. prope fin., 
talks too much, or more than is necessary. N. B. The 
ablative plure for pluris; plure vendunt, Lucil. ap. Cha- 
ris. 2 : plure altero tanto—velim, Plaut. ib.: plure ve- 
nit (i. e. venditur), Cic. ib. 2. Plures,a, 1. More, seve- 
ral, sc. homines; non enim possunt una in civitate mul- 
ti rem atque fortunas amittere, ut non plures secum in 
eandem calamitatem trahant, Cic. Manil. 7. prope fin. : 
omnes, qui sre alieno premantur, quos plures esse intel- 
ligo, quam putaram, Cic. Att. vii. 3. med., of whom there 
are more, as I see, than I, &c.: plurima conscientia, Liv. 
ii. 54 : thus also, pluribus presentibus, Cass. B. G. i. 18: 
plura castella, Ces. B. C. iii. 52 : plurium dierum, Plin. 
H. N. xi. 29. ante med. $. 35. N. B. Jul. Modest. ap. 
Charis. r. thinks that plurum must have been said for 
plurium : plura, several things or words ; plura cum scri- 


bere vellem, &c., Catilina ap. Sallust. Cat. 35 (36):| 


plura dicet, Ter. Heaut. prol. 33: plura peccare, Ter. 
Ad. i. 2, 45 : ne plura (sc. dicam, scribam), briefly, Cic. 
ad Div. xiii. r. prope fin. : thus also, quid plura? sc. di- 


cam, briefly, Cic. Leg. ii. 1. post med. : pluribus hec ex- | 


secutus sum, sc. verbis, Ph:edr. iii. 10, 59 : for this we 
find, pluribus verbis commemorare, Nep. Att. 21: plura 


dare, Ov. Trist. v. 14, r1: plura means also, farther, | 
longer; morari, Lucret. v. 92: vi. 244: we find also 


pluria, Lucret. 1.877 : ii. 1134 : iv. 1083: this form was 
used by several writers ; see Gell.'v. 21. 2. Several, i.e. 
more than one, various or many; et apud eum plures 
enixa partus, Liv. xl. 4o, having brought him several 
children : summus dolor plures dies manere non potest, 
Cic. Fin. ii. 28. prope fin.: thus also, licet plures dies 
abesset, Cic. Leg. ii. r. med. : sed cum sint plura causa- 
rum genera, &c., Cic. Offic. ii. 14. ante med.: nam quid 
ego de actione ipsa plura dicam ? i. e. multa, Cic. Or. i. 
4. med. : hence, ne plura, Cic. (see above), i. e. not to be 
diffuse: thus also, quid plura? sc. dicam, briefly, Cic. 
Leg. ii. r. post med.: aquatilium tegumenta plura sunt : 
alia corio et pilo integuntur —5; alia, &c., Plin. H. N. ix. 
12. $. 14 : pluribus verbis petere, Cic. Verr. iv. 28: thus 
also, pluribus verbis commemorare, Nep. Att. 21 ; and, 
pluribus exsequi, Phodr. (see above). 3. Te dead; 
quin me ad plures penetravi? Plaut. Trin.ii. 2, 14, why 
have I not died? III. Superlat. plurimus, a, um, 
very much, most; preda, Plaut. Rud. iv. 2, 4: salutem 
plurimam dicit Lycon, Plaut. Curc. iii. 3, 60, makes his 


best respects: thus also, Attic» plurimam salutem (sc. | 
dic, or dico, impertio), Cic. Att. xiv. 20, my hest respects 


or compliments to, &c.: labor, Hor. Od. iv. 2, 29: plu- 
rima salute impertire aliquem, Ter. Eun. ii. 2, 39: plu- 
rimum, /Ae most, or, very much, is frequently used with 
a genitive; studii, Nep. Epam. 2: gravitatis, Cic. In- 


vent. i. r8: plurimi (genit.), with verbs of esteeming, | 


very high, at the most; pendere, Plaut. Bacch. ii. 2, 29: 
facere, Nep. Eum. 2: esse, Cic. Parad. vi. 2. "The plu- 
ral, plurimi, plurima, is very frequent; plurima simul- 
acra, Cws. B. G. vi. 17 : magis id laborare (Sulla), ut 
illi quam plurimi (homines) deberent, Sallust. Jug. 96 
(10r): for this we find also, but commonly only in the 
poets, the singular; plurimus dicit (al. dicet) aptum 
equis Argos, for, plurimi dicunt, Hor. Od. i. 7, 8: plu- 
rima rosa, Ov. Fast. iv. 441: ales, Martial. ix. 56, r. 
We find also plurimus, a, um, for plurima pars; e. g. 
plurima qua flammas Sicanis /Etna vomit, Ov. in Ibin 
598. (or this may mean, great): hence it means, very 
great, or, (he greatest, very strong, thick, copious, 
abundantly supplied ; plurima sylva, Ov. Met. xiv. 
361: fons, Ov. Met. xi. 140: intumui (says a river), 
quantusque feror (for sum) cum plurimus, tantus eram, 
Ov. Met. viii. 582, at the highest: /Etna, Ov. (see 
above): unde superne plurimus Eridani per sylvam vol- 
vitur amnis, Virg. /En. vi. 659, the great or greatest 
river (of Italy): flamma, quz plurima vento corripuit ta- 
bulas, i. e. magna, or aucta per ventum, Virg. /En. ix. 
£36: plurima luna, Martial. viii. £1, the full moon : ca- 
nities, Virg. /En. vi. 299 : collis plurimus, Virg. /En. i. 
419 (423), very large; or it may be for plurima pars col- 
lis; et in toto plurimus orbe legor, Ov. 'T'rist. iv. 10, 128: 
plurimus ille (Pan) est jugis, &c., Ov. Fast. ii. 272, most 
often, or, frequently, very often, principally : or in the two 
latter passages it may be for plurimum (adv.), very fre- 
quently, as the poets often use an adjective for an adverb 
with a substantive : plurimum is also frequently used ad- 
verbialiter. 1. Very much, most, principally ; te pluri- 
mum diligam, Cic. ad Div. r, 7. in. : uti, Cic. ad Div. xi. 
16 : quam (mulierem) plurimum ille dilexerit, Cic. ''usc. 
v. 27. post med.: et apud exercitum plurimum valuit 
auctoritate, Nep. Cim. 2. 2. F'or the most part, common- 
ly, generally, principally ; plurimum Cypri vixit, Nep. 
Chabr. 3: domum ibi pergam : ibi plurimum est, Ter. 
Fhorm. i. 4, 17: in quo (bello) suscipiendo et gerendo et 
componendo jus plurimum valet et fides, Cic. Leg. ii. 14. 
in. Ernest., where earlier edd. read, ut plurimum. 3. 4 
the highest ; ex aqua datur (elleborum) nigrum ad leniter 
molliendam alvum, plurimum drachma, modice quatuor 
obolis, Plin. H. N. xxv. 5. post med. 8. 22 : purpurz vi- 
vunt annis plurimum septenis, Plin. H. N. ix. 36. in. 
8. 60, or it may mean, commonly, usually : thus also, 
diebus plurimum novem, Plin. H. N. xxx. 6. med. 8$. 16: 
for.this we find also, ut plurimum, Plin. H. N. xv. 3. 
extr. $. 4, at the highest, or, commonly : in quo (bello) 
jus ut plurimum valet, Cic. Leg. ii. 14. in., commonly ; 
but here ed. Ernest. has not ut; see the passage above: 
or, cum plurimum, Plin. H. N. ii. 17. extr. $. 15: xviii. 
7. ante med. $. 10, 6. N. B. Plurimum quantum, very 
much; favoris, Flor. iv. 2. post med. $. 74: gratulor, 
Minuc. Fel. in Octe*. 40: plurimum quantum veritati 
nocuere, ib. 22. in., very much: quasi non plurimum 
malefacta mea essent solida, Plaut. Epid. iii. 3, 10, for 
plurima, for the greatest part. N. B. Plurimus seq. genit., 
e. g. jubz, Sil. xvi. 362, i. e. habens plurimam jubam. 

MurvcHa, :, à river of Africa, between Mauritania 
and Numidia; it separated the kingdom of Jugurtha 
from the kingdom of Bocchus, or Mauritania from the 
Massesyli; Sallust. Jug. 92 (97) and 110 (118): Mela 
i. 5: Plin. H. N. v. 2. med. 8. 1: also a town of that 
country, according to Flor. iii. 1, 14. 

MUuLviANUS, a, um, relating to or named from one 
Mulvius; cotonea, or, genus cotoneorum Mulvianum, 
Plin. H. N. xv. 1t : controversia, Cic. Att. ii. 15. extr. 


MULVIUS 


Mvrvlus, a, um, e. g. pons, Cic. Att. xiii. 33. post 
med.; Sallust. Cat. 46 (47); Liv. xxvii. gr. in.; Tacit. 
Ann. xiii. 47, a bridge built by the censor M. /Emilius 
Scaurus across the "Tiber, at the beginning of the Fla- 
minian way, a thousand paces from Rome, towards Etru- 
ria; hodie Ponte molle: whence the name is derived is 
uncertain. N. B. It is also written Milvius ; Stat. Sylv. 
ii. I$ 176. 

Mürvus, i, m. (according to Isid. Orig. xii. r, from 
4*2, molas according to Voss. Etymol, from 42s, 
labor, or from z4x2z, &c.), a mule, produced by an ass 
and mare, according to Varr. R. R. ii. 8. post med.; 
Plin. H. N. viii. 44. in. $. 69; or by a stallion and ass, 


according to Plin. ib. ; and Colum. vi. 37, 3, where we 


read mula, but under the head, De mulo: the word oc- 
curs often; Colum. ii. 22 (21), 5: Hor. Sat. i. 6, 105: 
clitellarius, Cic. Top. 8. "The Romans used mules not 
only as beasts of burden, but also principally for draw- 
ing: see Mula.  N. B. r. Mulus, fig. of a stupid 
person; Catull. Ixxxiii. 3. 2. Muli Mariani, the sol- 
diers of Marius, so called by way of joke, because at 
command they were obliged to carry their baggage on 
their shoulders, like mules ; Frontin. Strateg. iv. 1; and 
Festus. | 3. Mulus vehiculo lun; adhibetur, says Fes- 
tus. 4. Mutuum muli scabunt, Auson. Idyll. r2. in 
pref. ad Monosyll., proverbially, i.q. asinus asinum fri- 
cat, or, manus manum lavat: thus also, mutua muli, 
Pompon. ap. Varr. L. L. vi. 3. 5. Mulum de asino 
pingere, "Tertull adv. Valent. r9. extr., proverbially, 
when the pattern and the copy are equally bad ; or when 
a mere trifle is proved or represented by something else as 
trifling as itself. 

MuxMIANUS, 2, um, of, belonging to, or named from 
Mummius ; zdificia, Fest. 


Munniívs, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
jectivé ; familia, nomen, &c. II. Substantivé ; Mum- 
mius is a man's name, Mummia a woman's. 'lhe most 


celebrated are, L. Mummius Achaicus, who overthrew 
Corinth; Cic. Verr. i. 21: Vell. i. 13: Mummia, his 
great grandaughter (proneptis) and wife of the empe- 
ror Galba; Suet. Galb. 3. 

MuxaTÍUS, a, um, à Roman family name, connected 
with the surname Plancus; Ces. B. G. v. 24: Cic. ad 
Div. x. 12. extr. : Cic. Cat. ii. 2 : and with the surname 
Gratus; "Tacit. Ann. xv. £o. I. Substantivé; Munatius 
is a man's name, Munatia a woman's. II. Adjectivée, 
familia, &c. 

Muxcrío, onis, f. (from mungo), a blowing the nose ; 
munctiones muculente, Arnob. iii. 3. ante med. p. 135. 
Herald. (al. p. 107). 

MvuN»DaA, e, f. a town of Hispan. Betica, towards the 
straits of Gibraltar, hodie Monda, a village of Granada ; 
Liv. xxiv. 425 Auct. B. Hisp. 32; Flor. iv. 2, 85; Lu- 
can. i. 40 ; Sil. iii. 408, where Cesar beat Pompey for the 
last times; for which see Auct. D. Hisp. 27. seqq.; Flor. 
iv. 2: hence, Mundensis, e, thereto belonging ; cam- 
pus, Auct. D. Hisp. 27: duces, ib. 36 : prelium, Suet. 
Ces. 56. Munda is also a river of Lusitania, between 
the Tagus and Durius, hodie Mondego; Plin. H. N. iv. 
21(22). $. 35 : called also Monda, Mela iii. 1 ; and Ptol. 

MUuNDANUS, a, um, (from mundus), I. Of or be- 
longing to the world: hence, mundanus, subst., an in- 
habitant of the world ; Socrates cum interrogaretur, cuja- 
tem se esse diceret, mundanum;, inquit, Cic. Tusc. v. 37. 
post med. II. Belonging to the world ; or for mundi ; 
anima mundana, Macrob. Somn. Scip. ii. 16. extr., the 
soul of the world : annus, Macrob. ib. 11, the great year, 
including a complete revolution of the heavens (Macro- 
bius adds, unde et mundanus dicitur, quia mundus pro- 
prie celum vocatur), according to the calculation of Ma- 
crobius, of fifteen thousand years: called also, annus 
vere vertens, Cic. Somn. Scip. 7: also, magnus, or the 
Platonic year, when all the constellations will be in the 
places in which they were at the beginning of the world : 
see Magnus. III. Heavenly; Avien. in Arat. 47: 
annus, Macrob. 

MuwpaTÍío, onis, f. (from mundo, are), « cleansing, 
purifying ; Augustin. Confess. i. 11. 

MuxDATOR, oris, m. (from mundo, are), a cleanser, 
purifier ; Jul. Firm. viii. 19. extr. 

MuNDE, adv. (from mundus, a, um), c/eanly, neatly, 
purely, beautifully, elegantly ; Plaut. Peen. v. 4, 5: spar- 
gere, Titinn. ap. Charis. 2: aptare convivium, Pompon. 
ap. Non. 4. n. 3: parum munde et parum decenter, Sen. 
Ep. 70. post med. : quam mundissime purissimeque fiat, 
Cato R. R. 66: aromata in pila quam mundissime con- 
tundito, Colum. xii. 51 (53). $. 3: versus satis munde 
atque graphice facti, Gell. x. 17. 

MuwpnEÉNsrs. See Munda. 

Muxnr or Mowpnr (insula), an island near Ethiopia, 
in the sinus Avalites ; Ptol. 

Muxníaris, (from mundus, subst.), i. qQ. mundanus, 
worldly, earthly, mundane ; elementa, 'T'ertull. de Spectac. 
9. extr. : sordes, ib. de Anim. 54 : gloria, Prud. Cath. i. 
9o: negotia, Hieron. Ep. 18. ad Marcell.: substantia, 
worldly property, Salvian. de Avar. i. med. p. 25. Rit- 
tersh. 

MuNDÍALÍTER, adv. (from mundialis), in the manner 
of the worlds vivere, "Tertull. de Resurrect. Carnis 46. 
extr. 

MuNpnÍcINA, c, f. (from mundus, a, um), an instru- 
ment, medicine, &c., for cleansing ; misi, ut petisti, mun- 
dicinas dentium, Apul. Apol. ante med. p. 277, 4. El- 
menh., tooth-powder. 

Muwxpícons, dis, (from mundus, a, um, and cor), of a 
clean heart ; Augustin. Serm. 53. 

MuxnpíPÓTENS, tis, (from mundus and potens, for 
mundi potens, or potens mundi), a ruler of the world ; 
Tertull. de Anim. 23. 

MvNDÍTENENS, tis, (from mundus and tenens), i. q. 
mundipotens; e. g. diabolum munditenentem adpellant, 
Tertull. adv. Valentin. 22. 

MuwNpnfíTEn, adv. (from mundus, a, um), i. q. munde, 
I. Cleanly ; nam cum sedulo munditer nos habemus, vix 
:sgreque amatorculos invenimus, Plaut. P«en. i. 2, 26. 
II. Claanly, purely, i. e. honourably, elegantly, respecta- 
bly ; feminal nullo pacto reperiens munditer dicere, ad 
mea scripta confugit, &c., Apul. Apol. ante med. p. 296, 
14. Elmenh. 


MUNDITIA 


MuNnírYA, (Mundicia), &, or MuxpnrTIES, ei, f. 

(from mundus, a, um), cleanness, i. e. absence of dirt, 
purenesss sternite lectos, incendite odores : munditia ille- 
cebra animo est amantum, Plaut. Men. ii. 3, 4 : hanc ad 
munditiem adde mundiorem, quod culus tibi purior salillo 
est, Catull. xxiii. 18: munditias oris, Apul. Apol. ante 
med. p. 277, 18. Elmenh. : thus also, cleanness 1n dress ; 
indutus, Gell. i. 4; but this belongs rather to I. : mun- 
ditias facere, Plaut. Stich. ii. 2, 22; Cato R. R. 39, to 
make every thing in the house clean and neat: hence, 
I. Cleanliness, neatness, in furniture, &c.; adhibenda est 
munditia, &c., Cic. Offic. i. 36: munditiem non adfluentem 
adfectabat, Nep. Att. 13: Hortensius multa munditia et 
circumspecte compositeque indutus et amictus, Gell. i. 5: 
Marius non Grzeca facundia neque urbanis munditiis sese 
exercuit, Sallust. Jug. 63 (67) : ut Verrium tuum et Ca- 
millum, qua munditia homines ? qua elegantia? vocare 
(ad ceenam) sepius audeamus, Cic. ad Div. ix. 20, but 
what polite and elegant men ! munditiis munditiam an- 
tideo (for anteeo), Plaut. Cas. ii. 3, 9: and to this may 
be referred, Plaut. Men. ii. 3, 4, from above: munditiis 
capimur : non sint sine lege capilli, Ov. Art. iii. 133 : il- 
le munditiis annorum damna rependunt, ib. ii. 677 : cui 
flavam religas comam, simplex munditiis, i. e. simpliciter 
ornata, Hor. Od. i. 5, 5, ornament: vos, que in mundi- 
tiis, mollitiis, deliciisque :»tatulam agitis, Plaut. Pseud. i. 
2, 40. II. Neatness in speaking, terseness ; fucati 
vero medicamenta candoris et ruboris omnia repellentur : 
elegantia modo et munditia remanebit, Cic. Or. 23. extr. : 
nam et ipsa ila Z9txuz, simplex et inadfectata habet 
quemdam purum, qualis etiam in feminis amatur, orna- 
tum, et sunt quedam velut e tenui diligentia circa pro- 
prietatem significationemque munditie, Quint. viii. 3. 
prope fin. $. 87: venustas et mundities orationis, Gell. x. 
3. post in. $. 4: verborum, Gell. i. 23. in. 

Mvux»no, avi, atum, are, (from mundus, a, um), /o 
cleanse, make clean or neat; subinde turbidum (stibium) 
transfunditur in zreum vas et mundatur nitro, Plin. H. 
N. xxxiii. 6. med. $&. 34: perlui et mundari, Mamertin. 
in Gratiar. Act. ad Julian. 9. prope fin.: diligenter mun- 
datam (baccam) in torcular deferri, Colum. xii. 5o (32). 
ante med. $. ro. ed Gesn., where ed. Schneid., e Cod. 
Sangerm., reads emundatam : quam sim ab illa peste 
mundatior, Augustin. Confess. x. 37. 

MvxN»DoRRIGA, zx, a town of Hispan. Betica; Anton. 
Itin. 

MvwDÜLE, adv. (from mundulus, à, um), some- 
what eleanly or neatly ; ipsa (puella) linea tunica mun- 
dule amicta, &c., Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 33. 
Elmerh. 

MuxnÜLus, a, um, (dim. of mundus, a, um), some- 
what cleam or neat; nunc ego istos mundulos urbanos 
amasios—ejiciam foras, Plaut. Truc. iii. 1, 13: the word 
occurs also, Acc. ap. Non. 2. n. 583. 

Mvux»nuyw, i, n. for mundus, a» ornament for a woman ; 
Lucil. ap. Gell. iv. r. post in. ; and ap. Non. 3. n. 143. 

Mvx»pvs, i, m. (probably from mundus, a, um, unless 
we derive it from moveri, for movendus, a, um, 1r. 'That 
which is moved or moves itself, as, the sun, &c. 2. That 
which can be conveyed away, as, household furniture, or- 
naments, &c. ; but perhaps this is not necessary). I 
That by which a person adorns himself, an. ornament : 
hence, mundus muliebris, a woman's ornament, in two 
senses. 1I. Ín a more confined sense, from which her 
clothing is excluded, viz., £rinkets, earrings, ointments, 
mirrors ; also matule, as Ulpian says, Pand. xxxiv. 2, 
25. $&. I0: hence, uxori mex vestem, mundum mulie- 
brem, ornamenta omnia, aurum, argentum-——omne do, 
lego, Javolen. in Pand. xxxii. 1, 100 ; and Phaedr. iv. 4, 
21: Tertull. de Habitu Mul. 4: thus also, non aurum 
modo, sed vestem quoque mundumque omnem muliebrem 
ademit, Liv. xxxii. 40. extr., unless we include this under 
2, and understand reliquum with mundum. 2. Ina more 
extensive sense, any thing with which a woman adorns 
herself, and so, including clothes, &c.; hunc mundum 
muliebrem adpellarunt majores, Liv. xxxiv. 7: auro, 
veste, gemmis omnique ceterorum mundo exornata mu- 
lier, Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 38. Elmenh. : mun- 
do nuptiali ornare puellam, ib. iv. post med. p. 154, 24. 
Elmenh.: puellam ornatam mundo funerei thalami, ib. 
ad fin. p. 157, 25. Elmenh.: indutus serica veste mun- 
doque pretioso, ib. xi. ante med. p. 260, 35. Elmenh.: 
virginalis mundus, Ateius ap. Fest.: hence, am instru- 
ment, implement ; opere messorie mundus omnis, Apul. 
Met. vi. post in., instruments for harvest: mundus Ce- 
reris, i. e. cistz? arcan: Cereris plene, in ejus sacris ges- 
tari solite, ib. Apol. p. 282, 10. Elmenh. | N. B. We 


| find also, mundum, i, gen. neutr.; e. g. legavit uxori 


mundum omne, Lucil. ap. Gell. iv. 1. post in. : see Mun- 
dum. IL. The heavens, since they are decked with 
stars, as a woman with her ornaments ; ut hunc hac va- 
rietate distinctum bene Greci xózjzcv, nos lucentem mun- 
dum nominaremus, Cic. Univ. 10: omne igitur celum, 
sive mundus, sive quovis alio vocabulo gaudet, hoc a no- 
bis nuncupatus sit, ib. 2. med. : unde et mundanus (an- 
nus) dicitur, quia mundus proprie celum vocatur, Ma- 
crob. in Somn. Scip. ii. 11. post med.: mundi versatile 
templum, sol et luna suo lustrantes lumine circum, Lu- 
cret. v. I435 : nam cum suspicimus magni celestia mun- 
di templa super stellisque micantibus sthera fixum; ib. 
1203: utrum mundus, terra stante, cireumeat, an, mun- 
do stante, terra vertatur, Sen. Nat. Qusest. vii. 2: come- 
te manent—., nec illos conversio mundi solvit, ib. : con- 
cussit sidera mundus, Catull. Ixiv. 206: arduus, Virg. 
Georg. i. 240: tacitus labitur mundus, Plin. H. N. ii. 3. 
$. 3: cf. ib. 4. $. 3: and hither may be referred, de side- 
ribus—de mundi ac terrarum magnitudine, Czs. B. G. 
vi. r4 : also, Tibull. iii. 4, 18. .N. B. Mundus coli vas- 
tus, for, celum vastum, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 2. post 
med. : hence, III. The world (a part for the : js 
colum ultimum, mundi, Cic. Divin. ii. 43: 

biles esse mundos, Cic. Acad. iv. 17. extr.: sine quo nec 
domus ulla, nec civitas, nec gens, nec hominum univer- 
sum genus stare, nec rerum natura omnis, nec ipse mun- 
dus potest, Cic. Leg. iii. r. extr.: principio ipse mundus 
deorum hominumque causa factus est, Cic. Nat. D. ii. 62. 


in.: est enim mundus quasi communis deorum. 
minum domus, ib.: quecunque sunt in omni m 
mundus est omnium nature rerum conceptio, . 


MUNDUS 


ix. 4: post chaos, ut. primum data sunt tria corpora mun- 
do, inque novas species omne recessit opus, Ov. Fast. v. 
ir: hence, oculus mundi, Ov. Met. iv. 228, the sun: 
hence, in mundo esse or habere, for esse or habitare, in 
the world, i. e. at hand, somewhere; cui, quod amet, in 
mundo siet, Plaut. Cas. iii. 3, 3: cui libertas in mundo 
sita est, ib. Epid. v. r, 12: seu ibi vita, seu mors in 
mundo est, Enn. ap. Charis. 2, somewhere : habeo (pecu- 
niam) in mundo, Plaut. Pers. i. r, 46, where Douza 
reads habes, which suits better: hence, the world, i. e. 
the inhabitants of the world, mankind ; Lucan. i. 160: 
v. 469: Stat. Sylv. iii. 3, 88: quem mundus et superi ti- 
ment, Sen. Herc. CEt. 541. IV. The infernal regions, 
kingdom of Pluto; and cum mundus patet (or, patente 
mundo), nothing of importance was to be undertaken, no 
comitia to be held, &c. ; mundus cum patet, deorum tris- 
tium atque inferum quasi janua patet, propterea non mo- 
do prelium committi, verum etiam—navim solvere, uxo- 
rem-—ducere, religiosum est, Varr. ap. Macrob. Sat. i. 16. 
ante med.: thus also, patente mundo, Macrob. ib. : cf. 
Fest. in Mundus. V. The sun ; nec mea mater la- 
bentis celi mundi cursum detinuit, Petron. 127, unless 
here it mean, the heavens. NN. B. Mundus, an orna- 
ment, is perhaps allied to the adjective mundus, a, um : 
mundus, the heavens, the world, &c., may perhaps be 
(contracte), from movendus, i. e. qui movetur, but this is 
only a supposition (see above): cf. Fest. N. B. Mun- 
dus is also a Roman surname; Cic. Att. xv. 26. extr. ; 
and 29. 

MvN»DUSs, a, um, (from munctus, a, um, according to 
Lennep. Etymol.), I. Clean, cleanly, i. e. not dirty, 
pure, neat; supellex, Hor. Ep. i. 5. 7 : cena, Hor. Od. 
ii. 29, r4 : liber pumice mundus, Hor. Ep. i. 20, 2 : ut 
ager mundus purusque fiat, Gell. xix. 12. post med.: 
quala mundissima, Colum. vii. 3. ante med. $. 19: nova- 
les, Pallad. i. 10 : pauper, sed mund: sedulitatis, anus, 
Ov. Fast. iii. 668: mundus corporis cultus, Lucret. iv. 
1276 : cubile mundissimum, Colum. vii. 19. extr. UE 
Genteel, gay, elegant, neat, fine ; homo, Cic. Fin. ii. 8: 
mulier, Hor. Sat. i. 2, 123: qu: (meretrices) dum foris 
sunt, nihil videtur mundius, Ter. Eun. v. 4, 12 : cultus 
corporis, Lucret. (see above) : Menander, Propert. iv. 5, 
53: servitus mundissima, Sen. Ep. 70. post med. : cultus 
mundior, Liv. viii. 15, a more genteel manner of living. 
III. Not bad, pretty, neat ; verba, Ov. Art. iii. 479: 
versus, quibus nihil mundius est, Gell. xix. 9. post med. : 
in Gallos mundius subtiliusque est quam cum Gallis, &c., 
ib. xvii. 2. med. : and hither may be referred, servitus, Sen. 
(see above). — IV. Not common, superfine ; panis, Lam- 
prid. in Alex. Sev. 42 : annone, ib. V. Ornamental, 
adorned with, any thing ; loca navibus munda, Enn. ap. 
Fest. 

MUNÉRÁBUNDUS, a, um, (from munero, or muneror), 
l. q. munerans, /ha£ gives presents or rewards ; varie 
quisque munerabundi ad meum festinant—conspectum, 
Apul. Met. xi. med. p. 205, 34. Elmenh. 

MUNEÉRALIS, e, (from munus), of or belonging to pre- 
sents ; lex, Plaut. ap. Fest., by which presents to advo- 
cates were forbidden, called Cincia: see Cincius. 

MUNÉRnAnÍUS, a, um, (from munus), I. Of, be- 
longing to, or concerned with presents or services. 19 
Of, belonging to, or concerned with shows or exhibitions, 
especially, shows of gladiators ; libellus, 'T'rebell. Poll. in 
Claud. 5, a list of gladiators that are fighting : hence, 
munerarius, substantive, one that exhibits a show of 
gladiators ; Suet. Dom. 10: Sen. Excerpt. Controv. iv. 
pref. in.: Quint. Decl. ix. 6, 7 and 8: the word occurs 
also, Quint. Instit. viii. 3, 54, where it is observed that 
the emperor Augustus was the first who used it. 

MuxEnaTÍo, onis, f. (from munero, or muneror), a 
presenting ; sed si munus nuptiale matri pupilli miserit, 
non eum pupillo imputaturum Labeo scripsit : nec per- 
quam necessaria est ista muneratio, Ulp. in Pand. xxvii. 
3. 1r. ante med. 8. 5. 

MUNÉRATOR, oris, m. (from munero, or muneror), 

I. One that presents. II. 4n exhibitor of a show of 
gladiators ; si de gladiatore munerator fuisset, Flor. iii. 
20. post med. $. 9. 

MixÉRnÍGÉRÜLUS, i.m. (from munus and gero, for 
muneris gerulus, i. e. gerens or gestans munus vel mu- 
nera), a óringer of presents ; Plaut. Pseud. i. 2, 48. 

MuxNÉno, avi, atum, are, (from munus), fo give, pre- 
sent. I. T'o give ; virgini coronam, Acc. ap. Non. 9. 
n. 7: beneficium alicui, Plaut. Capt. v. 1, r5, to bestow. 
II. T'o make a present to, aliquem ; e. g. inde eis donare ; 
barbaros etiam inde munerare venientes ad se, Ulp. in 
Pand. xlviii. 20, 6. prope fin. ed. Haloand. ; buted. 'l'or- 
rent., and most good edd., have munerari : aliquem re, 
Cic. Deiot. 6: Sen. Ep. 119. ante med. : and hither may 
be referred, disciplina (i. e. lex) est eisdem, munerari an- 
cillas, Ter. Heaut. ii. 3, 19, that presents be made to the 
girls; or it may be a deponent, to make presents to the 
girls; in the end the sénse is the same: thus also, mu- 
neratus, recompensed, rewarded ; liberto magnifice mune- 
rato, Apul Met. x. post med. p. 249, 3o. Elmenh.: a 
"Trajano muneratus, Spartian. in Hadrian. 3. 

MuüxÉRnom, atus sum, ari, (from munus), i. q. mu- 
nero, I. T' give; alicui commodum, Cic. Invent. ii. r. 
IL To make a present to any one ; aliquem opipare, Cic. 
Att. vii. 2. med. : aliquem re, Hor. Epod. ii. 21: ancillas 
munerari, Ter. See Munero. * 

Muxao, ére, (according to Voss. in Etymol., for mugo, 
from Gr. zózz», emungo, for which góy» was perhaps 
formerly in common use; whence mugo, afterwards mun- 
mo may the more easily be derived; unless perhaps we 

rive it from mundus and ago, for mundum agere; but 
this perhaps is not necessary), £o blow the nose: this word 
seems not to occur ; but hence munctio and emungo. 

MUxÍA, fum, n. (probably from munis, e; and this 
from munus), dulies, functions ; candidatorum, Cic. Mur. 
35 : belli pacisque munia facere, Liv.i. 42: extrema mu- 
nia sequi, Sallust. Fragm. ap. Non. 2. n. 527: vite mu- 
nia servare, Hor. Ep. ii. 2, 131: munia consulatus obire, 

cit. Ann. ii. 26: implere ducis munia, ib. Hist. i. 62 : 
ob insignia genera muniorum, Inscript. ap. Spon. Miscell. 
ais ? m 36, t aem observe the genitive munio- 

5 see s. For this we fi ia ; 
M see e find nu ai see 


MUNIA, », a town. See Muniensis. 


MUNIBILIS 


MüNinYLIS, e, (from munio). See Monubilis. 

MüwÍcEPs, ípis, perhaps properly, one capable of fil- 
ing publie offices at. ftome, from capio and munia, or 
munera (qui munia s. munera capere, i. e. adcipere, po- 
test): cf. Gell. xvi. 13, who, treating of the words mu- 


niceps and municipium, among other things says, Muni- | 


cipes ergo sunt cives Romani ex municipiis muneris ho- 
norarii cum populo Romano participes, a quo munere ca- 
pessendo adpellati videntur, &c. (see the passage below) : 
hence, I. 4n inhabitant or citizen of a municipium, 
i. e. a town out of Rome, enjoying its own laws and ma- 
gistracy, and at the same time having the right of Ro- 
man citizenship; municeps Cosanus, Cic. Verr. v. 62, a 
citizen of: municipes sunt cives ex municipiis, legibus 
suis et suo jure utentes, muneris tantum cum populo Ro- 
mano honorarii participes a quo munere capessendo ad- 
pellati videntur, nullis aliis necessitatibus, neque ulla po- | 
puli Romani lege adstricti, nisi populus eorum fundus 
factus est: primos autem municipes sine suffragii jure 
Corites esse factos adcepimus, &c., Gell. xvi. 13: cf. 
Festus, who says, Municeps est, qui in municipio liber 
natus est: item, qui ex alio genere hominum munus 
functus est: item, qui in municipio a servitute se libera- 
vit a municipe, &c.; and, Ulp. in Pand. l. r, r, where 
we read, Municipem aut nativitas facit aut manumissio 
aut adoptio. Et proprie quidem municipes adpellantur 
muneris participes, recepti in civitate, ut munera nobis- 
cum facerent: sed nunc abusive municipes dicemus, (ed. 
Haloand. dicimus, which is better), su: cujusque civita- | 
tis cives, ut puta Campanos, Puteolanos: municeps ejus | 
municipii, Hermog. ib. Leg. 23. II. A fellow-citizen 
of such a town (as civis, a fellow-citizen), a fellow-country- 
man ; alsofem., a fellow-countrywoman ; municeps meus, | 
Cic. Red. Quir. 8, my countryman : thus also, municeps 
noster, Cic. Brut. 7o: amavit Glyceram municipem 
suam, Plin. H. N. xxxv. 1r. post in. $. 40: cum te mu- 
nicipem Corinthiorum jactes, Martial. x. 65, 1 : munici- 
pem rigidi quis te, Marcelle, Salonis putet esse ? ib. xii. 


MUNIFICE 


munifex mamma; e. g. detracto illa (mamma) alumno 
suo sterilescit illico ac resilit (in alvum): uno vero ex 
omni turba relicto, sola (mamma) rmunifex, quz genito 
(illi) fuerit adtributa, descendit (demittit se), Plin. H. N. 
xi. 40. $. 95, a breast performing service, i. e. suckling ; 
or it may mean, mild, gentle, liberal, and so, suckling ; 
the sense is the same. 

MUNÍFÍCE, adv. (from munificus), bountifully, liberally, 
charitably ; Cic. Nat. D. iii. 27: Liv. xxii. 37. post med. 

MUNÍFÍCEN TÍA, :», f. (from munificus, for which also 
munificens, for munificiens, might have been said), 5oun- 
lifulness, liberality, munificence ; whether towards the 
| state, as, in frequent and splendid exhibitions to the peo- 
ple; Sallust. Cat. 54 (57): Suet. Ces. 10: Plin. H. N. 
| viii. 7. post med. 8. 7: or towards others; Sallust. Jug. 7 
and 103 (111): Suet. "Tiber. 48: Justin. xxv. 1: Vell. ii. 
130: Plin. H. N. xxvii. t. $. 1. 

Müwxtricíus, a, um, i. q. munifex, (from munus and 
| facio), hence, substantive, munificium, i, n. that which is 
| not free from public taxes; ut, si quid amplius quam 
| mandatum est transferret (al. transferat), id munificium 
|sit, Paul. in Pand. xxxix. 4, 45; but Duker. de Latin. 
ICt. Vet., p. 374, would rather read munificum, in the 
| same signification. 

Moxtrico, are, (from munus and facio), to present ; 
aliquem re, Lucret. ii. 625. 

Muwirícus, a, um, (from munus and facio), E 
That willingly makes presents to others, bountiful, liberal, 
munificent ; convenit in dando munificum esse, Cic. Offic. 
ii. 18: quid tam regium, quid tam liberale, quid tam 
munificum, &c., Cic. Or. i. 8: ut munifica sim bonis, 
Plaut. Amph. ii. 2, 212: dea, Ov. Am. iii. 10, 5, of Ce. 
res: nec mihi munificas arca negavit opes, Ov. Pont. iv. 
I, 24: vir profusus de munifica arca, Martial. viii. 38, 
II: also seq. genit.; laudis, i. e. in laude, Claud. de 1v 
Consul. Honor. 500: the degrees of comparison are, mu- 
nificior, Cato ap. Fest., where Festus adds, pro quo nune 
munificentior dicitur, and munificentissimus, Cic. Rosc. 


21, I: hence, 1. Fig. ; lagen: municipes Jovis, Juv. 
xiv. 271, which are Jupiter's countrymen, i. e. Cretan : | 
testa municeps Sibylle, Martial. xiv. 114, 2, i. e. Cuma- 
na: thus also, vendere municipes Siluros, Juv. iv. 33 ; | 
or here it may be an adjective. 2. Adjective; of the | 
same country, &c.; vendere municipes Siluros, Juv. iv. 
33; unless it be an apposition, and belong to 1. 

MuxiciPALIs, e, (from municipium), of or belonging to 
a municipium, municipal ; homo, an inhabitant of a muni- | 
cipium ; multum mecum municipales homines loquuntur, 
Cie. Att. viii. r3: also simply, municipalis, sc. homo ; 
e.g. est enim ipse a materno genere municipalis, Cic. 
Sull. 8: dolor municipalis, i.e. municipum, Cic. Att. vii. | 
II. post med. : eques, Juv. viii. 238 : prodigia, Flor. iii. 
18, monsters of citizens, wicked citizens: res municipalis, 
Cic. Leg. iii. 16: arena, Juv. iii. 34, i. e. theatrum in 
municipio: again, adulter municipalis, i. e. e municipio, 
'acit. Ann. iv. 3: ambitio, ib. 62, an endeavour to ob- 
tain the favour of the inhabitants of the town: schola, 
Auson. in Grat. Act. ad Grat. ro (13): magisterium, 
Suet. Aug. 2: sacra, i. e. que ab initio habuerunt ante 
civitatem Romanam adceptam, Fest. XN. B. A kind of 
contempt is sometimes joined with it, and it then perhaps 
expresses our term, vulgar; eques, Juv. : adulter, schola, 
(see above): oratores, Sidon. Ep. iv. 3. extr. 

MUNÍcÍPALITER, adv. (from municipalis), of or in a 
municipium ; non eminentius quam municipaliter natus 
(est), Sidon. Ep. i. 1r. ante med. 

MüNiciPATIM, adv. (from municipium), in £he man- 
ner of a municipium, municipally; municipatim dividen- 
dos custodiendosque (socios Catiline) censuit, Suet. Cs. 
I4. 

MuUNÍcfPATUS, us, m. (from municeps ; or prop., since 
such substantives in atus are from supines, from a verb 
municipo, are, i. e. aliquem facere municipem), cifizen- 
ship; in celis, Tertull. de Cor. Mil. 13: ib. adv. Mar- 
cion. iii. 24. post in. 

MUxiciPIóLUM, i, n. (dim. of municipium), i. e. par- 
vum municipium, or, i q. municipium ; ecclesiam Ar- 
verni municipioli, cui przepositus, etsi immerito, sum, Si- 
don. Ep. iii. r. ante med. 

MuxiciriuM, i, n. (sc. oppidum, probably from mu- 
nicipius, a, um, and this from municeps), a town. out of | 
Rome, particularly in. Italy, having its own laws and ma- 
gistracy, and. also the right of Roman citizenship, i. e. 
enjoying all the privileges of Roman citizenship, of voting 
in the Comitia at Rome, and soliciting for all public offices | 
there: thus the elder Cato (Censorius) was a native of | 
the municipium Tusculum, and Cicero of the municipium | 
Arpinium : it may often be rendered (what is said above 
being understood) « town ; more clearly, « municipium ; 
or at all events, « free Roman town : the common mode 
of rendering it *a municipal town" expresses not all this, 
but might occasion perplexity; Cato ortus municipio 
"Tusculo, Nep. Cat. i: (vir) municipii sui primus, Cic. 
Rose. Am. 6: e municipio T'arquiniensi, of the town 'Tar- 
quinii, Cic. Cecin. 4: ipse per Appis (viv) municipia, 
queque propter eam viam sunt, Liv. xxvi. 8, that lie 
close to the Appian way, or, through which the Appian 
way goes. N. B. It is sometimes used of a colony ; prin- 
ceps municipii Lucensis, Cic. ad Div. xiii. 13, which was 
a colony, Vell. i. 15 : thus Sigonius, ad Liv. loc. cit., says 
that Livy calls Setia, Cora, &c., municipia, whereas he 
before termed them colonie ; and Cic. in Pison. calls the 
colony Placentia a municipium. — Respecting the munici- 
pia, see Gell. xvi. 13, and Festus. N. B. Municipium, 
a town of Upper Mcesia; Anton. Itin., and Tab. Peut- 
ing. 

MuxÍco, are, for communicare; e. g. municas, i. e. 
communicas, dicit Verrius de muniis, id est, operibus, 
&c., Fest. 

MuvwiExsrS, e, plur. Munienses, the inhabitants of a 
town of Latium, which perhaps was called Munium ; 
Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9. 

MüwxirEx, cis, i. e. faciens munia, or munus (mune- 
ra), I. One that performs military service, a soldier ; 
reliqui munifices adpellantur, quia munia facere cogun- 
tur, Veget. de Re Mil. ii. 7. extr.: beneficiarii diceban- 
tur milites, qui vacabant muneris beneficio : e contrario 
munifices vocabantur, qui non vacabant, sed munus rei- 


Com. 8, from the old munificens. II. Taf per- 
forms his office or service ; milites munificos, i. q. muni- 
fices; e. g. munus tribus modis dicitur: uno donum—: 
altero onus—: tertio officium ; unde munera militaria, 
et quosdam milites munificos vocari, Paul. in Pand. 1. 16, 
18, performing their service: but here Menag. in Amce- 
nit. Jur. Civ. c. 39. p. 309, as also Budzus, &c., would 
read munifices ; and fig., (as munifex mamma), munificos 
menses (mulierum), T'ertull. (vel Cyprian.) Carm. de So- 
doma post med., which Gronov. Observ. in Eccl. Script. 
€. 22. p. 242, defends. 

MUNIMEN, Ínis, n. (from munio), i. q. munimentum, 
a forlification, bulwark, defence; porte, Ov. Am. i. 6, 
29: fossas cingere munimine, Ov. Met. xiii. 212: locus 
solidz tutus munimine molis, ib. iv. 772: sepes faciendz, 
sicut dictum est, cum de munimine loqueremur hortorum, 
Pallad. Febr. 24. in.: hoc effusos munimen ad (i. e. con- 
tra) imbres, Virg. Georg. ii. 352, which words are re- 
peated, Colum. iii. rs. 8. 4. 

MUNIMENTUY, i, n. (from munio), i. q. munimen, 

I. Any thing by which a person protects or defends, or 
endeavours to set in safely, himself, a place, or thing, 
whether a wall, hedge, ditch, trench, coat of mail, fleet, 
&c., a fortification, bulwark, defence, rampart, protec- 
tion, &c.; fossa, haud parvum munimentum, Liv. i. 33: 
ut instar muri h: sepes munimenta praeberent, Ces. B. 
G. ii. 17: Scipio— castra refert, e£ que» munimenta in- 
choaverat, permunit, sc. castrorum, Liv. xxx. 16: muni- 
mentis se defendere, Tacit. Hist. v. 20: munimentis se 
tenere, Tacit. Ann. xiii. 36: munimenta ingredi, ib. xv. 
I5: perrumpere, ib. xii. 17: imponere loco, ib. xv. 12: 
exstruere, Justin. ii. 15: hortis munimenta exstruere, 
Colum. xi. 3, 2: casam cingere munimento sepis, Plin. 
H. N. xvii. 14. post in. $. 24: munimenta lanarum con- 
jungere, Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 47, 3: thus Hora- 
tius Cocles, who kept the enemy from the bridge, is called 
munimentum, Liv. i. 10: the lacerne, Juv. ix. 28, are 
called munimenta togw, protection, covering: munimen- 
tum ipsis equisque loricze sunt, Justin. xli. 2. extr. — II. 
Hence fig., protection; rati, noctem sibi munimento fore, 
Sallust. Jug. 97 (102): sine tecti munimento, Justin. ii. 
2: munimenta legum, Val. Max. vi. 3. in.: matronale 
decus verecundiz munimento tutius est, ib. ii. 1, 5: non 
legiones— perinde firma imperii munimenta, quam nume- 
rum liberorum, Tacit. Hist. iv. 52. 

MüwÍo, ivi and ii, itum, 4. (for which we find also 
monio; probably from meene, mcenia, walls, and so, 
prop. to build a wall, to wall: according to Voss. in 
Etymol. it is from Zz£v», defendo, arceo, &c., and thence 
mcene, mienia; in the earliest times walls were perhaps 
the principal protection of a city, &c.), I. To build, 


Lor, to build any thing strong; moenia, Plaut. Mil. i. 2, 


73: arcem, Nep. Timol. 3, to build, or, to fortify : munire 
means also, absolute, to build a wall, or, to labour at build- 
ing a wall; et undique, quod idoneum ad muniendum 
putarent, congererent, Nep. Them. 6, to building, or, to 
building the walls; for they built walls at Athens. — II. 
To fortify, defend, strengthen, secure, i. e. against an 
enemy, or any other power, /o set in a strong, firm, or 
tenable condition, to put in a posture of defence; locum 
muro, Ces. B. G. ii. 29: et longam multa vi inuniet Al- 
bam, Virg. /En. i. 271 (e 5); to erect, or, to surround with 
a wall, and so, put in a posture of defence; the erecting 
a wall is included in muniet, for walls were built round 
the towns: aditus insule mirificis molibus, Cic. Att. iv. 
16. post med.: Alpibus Italiam munierat natura, Cic. 
Prov. 14: portum aggere, Ov. Met. xv. 690: oppidum 
operibus et loco munitum, Sallust. Jug. 76 (79): castra, 
Css. B. G. ii. 4, to surround with a wall, trench, or pal- 
lisades (after the Roman manner): also munire, absolute; 
milites, qui muniendi gratia vallum petierant, Auct. D. 
Afric. 31, in order to fortify the camp with pallisades : 
domum presidiis, Cic. Cat. i. 4: also of bees; grandevis 
(apibus) oppida curz, et munire favos, et d:dala fingere 
tecta, as if they built a town, Virg. Georg. iv. 179: also 
gen., 4o guard, cover, protect; hortum ab (i. e. contra) 
! ineursu hominum, Colum. xi. 3. post in. $. 2: thus also, 
tristes excubiz .munierant satis nocturnis ab adulteris, 
Hor. Od. iii. 16, 3: quod letalibus ab rebus munita tene- 
tur, Lucret. iii. 832 : spica contra avium—morsus muni- 


publice faciebant, Fest.in Beneficiarii. ^ Il. Hence fig., 


tur vallo aristarum, Cic. Senect. 15: munitz sunt palpebro 
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tanquam vallo pilorum, Cic. Nat. D. ii. 57: nullius pudicitia 
munita contra tuam cupiditatem et audaciam posset esse, 
Cic. Verr. v. 15: munito agmine incedere, Sallust. Jug. 
46 (50): thus also, muniti adversum hostes, ib. 89 (94), 
guarded, covered : again, aures ab omni perfrictionis ne- 
cessitate munies, Veget. de Re Vet. i. 10, 5: hyeme qua- 
ternis tunicis et—tibialibus muniebatur, Suet. Aug. 82, 
guarded, covered himself: thus also, munitus lorica, ib. 
35: sed durata runcatur non sine difficultate, pruritivis 
ulceribus, ni munitis manibus id fiat oleove defensis, Plin. 
H. N. xix. 8. post med. $. 45, with covered hands, sc. 
with gloves: perhumile corpus curvabat portas ingrediens 
celsas, et velut collo munito rectam aciem luminum ten- 
dens nec dextra vultum nec l:xva flectebat, Ammian. xvi. 
to (16). p. 76. ed. Lindenbrog., as if his neck were stiff 
with a covering, or armour: hence, Tr. Fig., £o protect, 
to put in a posture of defence, or in a state of safety ; 
munio me ad hec tempora, Cic. ad Div. ix. 18: impe- 
rium, Nep. Reg. 2: se multorum benevolentia, Cic. Fin. 
ii. 26 : se fidelitate novarum necessitudinum contra vete- 
rum perfidiam, Cic. ad Div. iv. 14. post med. 2. To 
make a way firm and fit for travellers, whether by remov- 
ing stones, or in any other manner, /o make passable, or, 
in short, fo make (a road); viam, Cic. Mil. 7; Liv. ix. 
29; Cato R. R. 2, to pave, put in a passable or good 
condition: rupem, to make passable, Liv. xxi. 37: iter, 
Nep. Hann. 3, to render passable, to make a path : hence 
fig. viam munire, to make or open a way ; ad stuprum, 
Cic. Verr. i. 25: ad consulatum, Cie. Mur. 10: accu- 
sandi, Cic. Mur. 23: nisi eam viam (sc. ad deos) sibi 
munivisset, Cic. T'usc. i. 14. Part. munitus, a, um, is 
used also adjective, fortified, defended, made passable, 
safe, &c.; nihil tam munitum (est), &c., Cic. Verr. Act. 
i 2: nullius pudicitia munita contra tuam cupiditatem 
et audaciam posset esse, Cic. (see above): se munitiorem 
ad vitam tuendam fore, Cic. Q. Fr. ii. 3. ante med.: mu- 
nitiores esse debebunt, Cic. Mur. 27: oppidum munitis- 
simum, Cic. ad Div. ii. 1o: pars insule munitissima, Liv. 
xxiv. 22: castra munitissima, Ces. B. G. iv. 15: per 
munita (sc. loca) transitu fratris, Liv. xxvii. 39, made 
level. N. D. Meretricibus muniendis, Plaut. Truc. 2, 84, 
to support, to patronise. XN. D. Quas predas munitis ? 
quas damna vindicatis ? Apul. Met. viii. post med. p. 209, 
28. Elmenh.; and thus other edd., e. g. Vulc. p. 294, 
Oudend. p. 556: but what means munitis? perhaps, to 
go round about, strive after  Oudendorp proposes punitis, 
or punitum itis; some edd., as Pricei, p. 165, &c., read 


metuitis. XN. B. r. Munibis, for munies, Veget. de Re 
Vet. i. 10, 5. 2. For munio some write monio: see| 
Menio. 


MvsNÍo, onis, said to be a poetical foot ; Cic. Or. i. 29, 
where we read, pieonem aut munionem ; but the passage 
is perhaps corrupt: Gesner, ad Quint. xi. 3, 22, proposes 
to read etiam ionem (or ionium); Bünau, in Clav. Cic. 
Ernest., monogenem, i. e. epitritum quartum. 

Miis, e, (from munus), complaisant, ready to oblige ; 
me gratum et munem fore, Plaut. Merc. prol. 104: Fes- 
tus explains it by officiosus, and Nonius cites it: hence, 
munifici munesque viri, Lucil. ap. Non. r. n. 88. Hence 
perhaps, munia, i. e. things suitable to our duty, duties : 
see Munia. 

MüwiITE, adv. (from munitus, a, um), guardedly, 
carefully; quo munitius essent, Varr. L. L. iv. 32. 

MuxrrÍo, onis, f. (from munio), a fortifying or strength- 
ening a person or thing against an enemy or other injury, 
whether by a wall, dam, &c., an erecting a strong de- 
ensive place, &c.; munitione milites prohibere, Ces. B. 
G. i. 49: oppidi, Suet. Galb. 10: fluminis, Tacit. Ann. 
i. 56: Dyrrhachina, Suet. Cows. 68, blockade, shutting 
in by means of fortifications, bulwarks, &c.: thus also, 
obsidione munitionibusque ccepti premi hostes, Liv. i. 5 7. 
post in.: operis munitio, Ces. DB. G. i. 8, a fortifying, 
erecting of bulwarks: hence, I. 4 making a place 
passable ; viarum, Cic. Font. 4, a making the streets 
passable by paving, &c.: hence fig.; aditum ad causam 
et munitionem, sc. viz, Cic. Or. ii. 79. in., a making the 
way level. II. That by which a person fortifies or 
protects himself or any thing against enemies or other 

Jorce; a fortification, defence, protection; urbem muni- 
tionibus sepire, Cic. Phil. xiii. 9: nisi munitione—a mari 
disjunctus esset, Cic. Verr. iv. 53: munitiones circum- 
dare oppido, Hirt. B. G. viii. 34: Justin. iv. 4: demo- 
liri, Sallust. ap. Non. 2. n. 204: imponere locis, Tacit. 
Ann. iii. 74: munitionem facere, Cws. B. G. i. 10: mu- 
nitiones incendit, Nep. Eum. 5: non multum superesse 
munitionis, Nep. 'T'hem. 7, of the walls: per munitionem 
introire, Sallust. Jug. 38 (42): munitionis multa sunt 
genera, l. e. sepimenti hortorum, Pallad. i. 34. | N. B. 
Munitio, i. q. a chewing; munitio (est) morsificatio cibo- 
rum, Fest. 

MuUxiTO, are, (freq. of munio), i. q. munio ; e. g. viam, 
Cic. Rose. Am. 48, to make a way for itself. It seems 
not to occur elsewhere. 

MUNirOn, oris, m. (from munio), one that fortifies a 
place: hence, I. Sc. castrorum, Liv. vii. 23. ,extr., 
one that labours at the fortification of a camp, fixes palli- 
sades, makes trenches, &c.: thus also, munitores, Tacit. 
Ann. i. 64: miners are also so called, Liv. v. 19. extr. 
II. Troje, Ov. Her. v. 139, the fortifier of Troy by 
means of a wall — . ITI. One that makes a place pass- 
able: hence, a miner; Liv. v. 19. (see above). 

MUNITUnRA, 2, f. (from munio), i.q. munitio, — I. 4 
Jfortifying, protecting; structuram cum munitura sarco- 
phagi suis impensis fecit, Inscript. ap. Grut. p. 589. n. 7. 
IL That with which^& person covers himself or any 
thing: hence, an apron, leatherm apron; quas vulgus 
munituras vocat, Augustin. adv. Julian. Pelag. ii. 6. 

MuwiTUs, a, um. See Munio. 

MüUwus, éris, n. (according to some, from mutuus, 
mutuo, &e.: according to Beemann. ap. Voss. in Etymol. 
from Hebr. nr, donum, munus, oblatio, which also 
Voss. ib. approves of), any service or favour done to the 
state or to any person, whether in office or in duty, or 
from one's own inclination and accord : hence, I. 4n 
office, place, post, service; munus suum administrare, 
Ter. Ad. v. 1, 2; or, munere fungi, Cic. Leg. i. 3. extr.: 
explere susceptum reip. munus, Cic. Prov. 14. extr.: ex- 
plere munus amicitie, Cic. Amic. r9. post in.: munus 
vigiliarum obire, to perform, Liv. iii. 6. extr.: thus also, 


MUNUS 


facere munus equitis, Gell. vii. 22: inter se munera belli 
partiri, Liv. xxiv. 35: munus curare, Plaut. Truc. ii. 4, 
76: munere vacare, Liv. xxv. 7, to be free from military 


! 
service: deferre alicui munus, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8: conficere munus promissi, Cie. Part. 38: mag- 
num munus de jure respondendi sustinere, Cic. Brut. 
30: cujus muneris colendi efficiendique causa nati sumus, 
Cic. Leg. i. 5: honoribus et reip. muneribus perfunctus 
senex, Cic. Or. i. 45: me ad meum munus pensumque 
revocabo, ib. iii. 30: judex, qui huie muneri atque officio 
praeest, Cic. Font. 7: cum constet, omne officium munus- 
que sapienti: in hominis cultu esse occupatum, Cic. Fin. 
iv. I4. in.: sed justitie primum munus est, ut ne cul 
quis noceat, Cic. Offic. i. 7. post in.: magnum est onus 
atque munus, suscipere atque, &c., Cie. Or. i. 25: ex- 
trema pars et conclusio muneris ac negotii, Cic. Q. Fr. i. 
r. extr.: nullum pretermittere officii studiique munus, 
Cic. ad Div. vi. r4: ut nullum officii aut omnino vite 
munus exsequi possint, Cic. Senect. 11: ne munus hu- 
manum adsignatum a deo defugisse videamini, Cic. Somn. 
Scip. 3: adolescentes ad omne oflicii munus instruere, 
Cic. Senect. 9: in partes muneris sui benigne pollicenti- 
bus operam, Liv. vi. 6: tanquam (fluvius) id habuerit 
operis ac muneris, ut, &c., Cic. Leg. ii. 3: hence fig., an. 
office, duty; tuum hoc est munus, Cic. ad Div. xi. 5. post 
med.: hoc tuum munus est, ut erudiatur, &c., Cic. Fin. 
iii. 2: principum munus est, resistere levitati multitudi- 
nis, Cic. Mil. 8; and hither may be referred several ex- 
amples from above : thus also, ostendit munus illud suum 
non esse, that it does not belong to him, Cic. Verr. i. 25. 
extr.: hence, rempublicam sui muneris facere, T'acit. Ann. 
xv. 52, to gain the supreme power; or this may mean, 
to oblige the state, sc. by the election of another empe- 
rOr. IL. 4 service, favour ; munere fungi, Cic. Offic. 
ii. 20, to do or perform a service or favour for any one: 
additum tempestivo principum in multitudinem (towards 
the people) munere, ut ——decerneret senatus, Liv. iv. 59: 
hence, sum tui muneris, Ov. Met. xiv. 125, I am your 
client, or, I am much obliged to you, am altogether obliged 
to you ; where totus may be understood : and hither may 
be referred, totum hoc muneris tui est, quod monstror 
digito, Hor. Od. iv. 3, 21, I am entirely indebted to you 
for, &c.; or munus may here mean, a present; in the 
end the sense is the same: remp. muneris sui facere, 
''acit. (see above): munere amici, Virg. /En. v. 337, fa- 
vour, service: reip. munus adferre, Cic. Divin. ii. 2, to 
perform a service or favour; or it may mean, to bring a 
present: hence, /he last services done to a corpse; fungi 
munere, Virg. /En. vi. 887: ipsa ego Bero?en-— reliqui 
sgram, indignantem, tali quod sola careret munere (sc. 
sacrificio et czerimoniis inferiarum), nec meritos Anchisee 
inferret honores, ib. v. 652: egregias animas qu: san- 


guine nobis hane patriam peperere suo, decorate supremis | 


muneribus, ib. xi. 25: tibi munera matris contingent 
fletus, &c., Ov. Met. xiii. 525: sed non capit ignis invi- 
dus, atque arcte desunt in munera flammse, Stat. Sylv. 
ii. r, 165: thus the service done by Orpheus to his de- 
parted wife, by continually bewailing her in solitude, is 
called munus, Virg. Georg. iv. 520, where we read, spreta 
Ciconum quo munere matres, the women who were de- 
spised through this service of love to his departed wife, 
i. e. who plainly saw that they were through this despised, 
i. e. were not loved by him ; some consider this passage 
to be difücult, and would read, quo nomine (i. e. qua- 
propter), or thus explain quo munere ; but, in my opinion, 
unnecessarily. III. A gift, present, either to the state 
or to private persons; munus tribus modis dicitur; uno 
donum, et inde munera dici, dari, mittive: altero onus— 
tertio officium, &c., Paul. in Pand. l. 16, 18: datum est 
deorum munere, Cic. Univ. r4. extr.: munus reipublice 
adferre, Cic. Divin. ii. 2. (see above) : divino munere da- 
tus reip. Cic. Harusp. 4: munera alicui ferre, Hirt. Alex. 
36: totum hoc est muneris tui, quod monstror digito, 
Hor. Od. iv. 3, 21. (see above): thus also, si quid adhuc 
ego sum, muneris omne tui est, Ov. "Trist. i. 5 (6), 6 
munus bene ponere, to make or bestow properly, Liv. 
xxxiv. 49: adcipio nuptiale munus, Liv. xxx. r5: adci- 
pere aliquid muneri, as a gift, Tacit. Ann. xiv. 31: mit- 
tere alicui aliquid muneri, Nep. Paus. 2: Catull. xii. 14; 
or, munere, Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. $. 19, as a 
gift: me esse muneris tui, Ov. Met. xiv. 125. (see above): 
mittere alicui munera, Cic. Verr. iv. 27: dare alicui ali- 
quid muneri, Nep. Thras. 4: aliquem munere donare, 
Virg. /En. v. 282: also, dare aliquid in munere, as a 
gift; cratera impressum signis, quem "Thracius olim 
Anchise genitori in magno munere Cisseus ferre sui de- 
derat monimentum et pignus amoris, ib. v. 537, as a 
great, important gift: auctor muneris (i.e. auri) Bac- 
chus, so called because he gave so much gold to Midas, 
or turned to gold all that he touched ; miscuerat (Midas) 
puris auctorem muneris (i. e. Bacchum, for vinum) un- 
dis, Ov. Met. xi. 127. .N. B. Munus and donum are 
used together; dono atque munere, Cic. Arch. 8. (see 
Donum): also, dona, data, munera, Cic. Cluent. 24: 
hence, r. Munera Liberi, Hor. Od. iv. 15, 26, wine: 
terre munere vesci, i. e. frugibus, ib. ii. 14, 10: munus 
Cereris, Ov. Met. x. 74, i.e. panis, cibus: again, munus 
solitudinis, Cic. Offic. iii. r, a. present, i. e. a book writ- 
ten in solitude; or it may mean, memorial, or, work. 
2. A publie exhibition, particularly of gladiators, shown 
to the Roman people; for this was a present very highly 
esteemed by them ; munus dare, Cic. Q. Fr. iii. 8. extr. ; 
or, edere, Suet. Tit. 7; or, prebere, Cic. Sull. 19: again, 
declarare, Cic. Sext. 58 ; or, ostendere, Cic. ad Div. ix. 8, 
to announce, declare, or promise: munus funeris, Cic. 
Vat. 12, at a funeral: munus funebre patris, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. post med. $. 16: functus est cdilicio maximo 
munere, Cic. Offic. ii. 16. extr., gave a most splendid ex- 
hibition: magnificentissima munera Pompeii, ib.: vena- 
tiones, quz? vocantur munera, Lactant. vi. 20. prope fin.: 
it is used also of other shows or exhibitions; hoc quoque 
cum Circi munere carmen est, Ov. Fast. v. 190: and 
hither may be referred, Cic. Offic. ii. 16 (see above): 
hence Cicero calls the fabric of the world munus; e. g. 
moderator tanti operis et muneris, Cic. Tusc. i. 29. in.: 
architectus tanti operis et muneris, Cic. Nat. D. ii. 35. 
extr.: fabricam illam tanti operis (i. e. mundi) qua con- 
strui a deo atque zdificari mundum facit (Plato)? quz 
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molitio? quae ferramenta? qui vectes? que machine? | read, intimus Circus ad Murtium vocatu 


| murali ballista coercuit ictu, Sil. vi. 269 : fossa, 
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qui ministri tanti muneris fuerunt, Cic. Nat. D. i. 8. 
med.; unless, as seems more proper, it belong to the fol- 
lowing. 3. Also, « public work or building erected for 
the use of the people at the expense of an individual ; 
Pompeii munera absumta, Vell. ii. 130: thus also, mu- 
nera nati, Ov. Art. i. 69, probably, the theatre of Mar- 
cellus; the words are, Aut ubi muneribus nati (i. e. the- 
atro Marcelli) sua munera (i. e. porticum Octavie) mater 
(Octavia) addidit, externo marmore dives opus: again, 
nec sua conspiciet (miserum me !) munera (i. e. templum 
Concordi: post Drusi mortem a Tiberio dedicatum, Suet. 
TTib. 20.) Drusus, nec sua pro templi nomina fronte leget, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 287. Since such build- 
ings were splendid, Cicero might perhaps have alluded to 
this when he called the world munus ; machina, ministri 
tanti muneris, Cic. Nat. D. i. 8. med.: moderator tanti 
operis et muneris, Cic. Tusc. i. 29. in.: thus also, Cic. 
Nat. D. ii. 35: architectus tanti operis et muneris, (see 
above). IV. Munus is also perhaps, a memorial, or, 
work; solitudinis munus, Cic. Offic. iii. r. (see above, 
III. 1.) And hither may be referred, munus, for mun- 
dus, (see above, III. 2 and 3.) V. Gen., a building ; nemo 
est, quin abs te munus, fundi suburbani instar, exspectet, 
Cic. Q. Fr. iii. r, 3, a building: hither may be referred 
from above, Cic. T'usc. i. 19: Cic. Nat. D. ii. 35: Ov. 
Art. i 69: Auct. Consol ad Liv. 287: Vell. ii, 130: 
thus also, perfectis muneribus theatri et aliorum operum, 
Vell. ii. 48. Munus, a building, publie building, work, 
memorial is perhaps distinct from munus, a service, 
office, duty, favour, present; and allied to munio, ire, or 
munimentum, &c. 

MuxuscULUM, i, n. (dim. of munus), i. q. munus, 
dim., « small present ; Cic. ad Div. ix. 12; Cic. Offic. iii. 
18 : alicui ferre munuscula, Hor. Ep. i. 7, 17. 

MüxYculía, sw, f. (Movvoxíz), a harbour of Attica be- 
longing to Athens; Nep. Thras. 2: hence, Munychius, 
a, um, Athenian; agri, Ov. Met. ii. 709: arces, Stat. 
Sylv. v. 3, 107: rura, ib. Theb. xii. 616: juga, ib. ii. 
N. B. Diana Munychia; templum Diane Muny- 
chiz, a temple in the town Pygela in Ionia, Strabo xiv. 

MüiuNA, 2, f. (uópeuve), I. 4 lamprey, a fish of 
which the ancients were very fond ; Cic. ad Div. vii. 26: 
Plin. H. N. ix. 23. $. 39, and c. 55. $. 81: Plaut. Aul. 
li. 9, 2: ib. Pers. i. 3, 30: Ov. Halieut. 114: Juv. v. 
99: delicata, Martial. x. 30, 22. .N. BD. Murzna nigro 
limite transcurrens, as a fault in tables (in mensis ci- 
treis), Plin. H. N. xiii. rs. prope fin. $. 30, a black stripe 
in the shape of the said fish: also, « kind of chain or 
ornament of gold for the neck; Isid. Orig. xix. 31: and 
thus we find murenula: see Murenula. — II. A Roman 
surname of the Licinian family; L. Licinius Murena, 
defended de ambitu by Cicero, in a well-known oration 
still extant. Licinius was the first who kept this fish 
(in ponds), and hence the name Murzna: see Varr. R. 
R. iii. 3, 10: Colum. viii. 16, 5. We meet also with a 
Varro Murena, i. e. one who was probably born a "'erent. 
Varro, but adopted by a Licin. Murzna, or rather, one 
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| who was born a Licin. Murena, and adopted by one 


"Terent. Varro: Varro Murena occurs, Cic. ad Div. xiii. 
22: Suet. Aug. r9; and Tib. 8. Some give him the 
prenomen Aulus, and think him to be the person whom 
Cicero, ad Div. xvi. 12, calls A. Varro. .N. B. We read 
also Murena; and thus in Fastis Capitol ap. Grut. 
p. 298. , 

MERE vs, a, um, of, belonging to, or named 
from Murena; oratio, Mart. Cap. 5. post med. p. 172. 
Grot., i. e. Ciceronis pro Murena. 

MUIGLENÜLA, zw, f. (dim. of murena), IL. i. q. Mu- 
rena, & small lamprey, or simply, « lamprey; Hieron. 
pref. in Job. II. 4 kind of chain for the neck; Hie- 
ron. Ep. 24 (15). ad Marcell.; and Vulg. in Cantic. i. 1o. 
It is also written murenula. F 

MUnaLIs, e, (from murus), of or belonging to a wall ; 
herba, Cels. ii. 33. ante med., growing upon walls, i. e. 
pellitory of the wall; otherwise called perdicium, or par- 
thenium, and muralium, Plin. H. N. xxi. 30. $. 104: 
pila muralia, Cs. B. G. v. 405 vii. 82, with which they 
defended themselves on the wall against besiegers: tor- 
mentum, Virg. /En. xii. 921, for battering the walls: 
thus also, machina, Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57: 
554, near the walls: falx, Cws. B. G. iii. 145 cf. Veget. 
de Re Mil. iv. 14, hooks to pull down the walls in a 
siege: corona, rr. 4 crown given to one who first as- 
cended the walls; Gell. v. 6. med.: Plin. H. N. vii. 28. 
post in. 8. 29: this custom existed also amongst the Car- 
thaginians;. Hannibal promises a corona muralis, Liv. 
xxii. 18: called also honos muralis, Claud. de Laud. 
Seren. 182. 2. The crown on the head of Cybele; i. e. 
adorned with towers and gates; muralique caput sum- 
mum cinxere corona, Lucret. ii. 606. 

MünaArrvw, i, pellitory of the wall. See Muralis. 

Mvunaàxuy, i, a town of Lucania ; Inscript. ap. Grut. 
p. 150. n. f. 

MünaTUs, a, um, having walls, walled; quasi mura- 
tam civitatem videantur secum ubique portare, Veget. de 
Re Mil. i. 21: castella murata, ib. iii. S. prope fin. It 
is the participle of muro, are, to furnish with walls, — 

Muvnzocir orum, a people of Hispan. Tarracon.; 
Ptol. 

» MURCEA, zm, (dea). See Murcia. n 

Muncla, w, or MumTm1A (sc. dea), — I. An epithet 
of Venus; ad Murcie (sc. sacellum, or eedem) date sedes, 
Liv.i. 33; but in Plin. H. N. xv. 29. med. 8. 36. she is 
called. Murtia, ed. Hard., and Murcia, ed. Elzev.; : 
there we read that she was formerly named Venus Myr- 
tea; the passage is (after having spoken of the myrtle, 
cui arbori Venus preest, as he says), Quin et ara vetus. 
fuit Veneri Myrtee, quam nunc Murtiam (Murcia 
vocant: Murtias (genit. for Murtim; see Jun.) 
idolum fecit: Murtiam enim deam amoris 


myrtle as sacred to Venus, says th: 
Murcia (formerly Murtea, Myrtea); his w 
y&e Qv vov Mavgxiay ' AQpgodieny xaXoUzi, Mug 
reads Moweríay) vomaAauóy (mg. Vouxtv) aovápaa 
sacellum Murtiw Veneris, Varr. L. L. iv. 3 
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aiebat, ab urceis, quod is locus esset inter figulos: alii 
esse dicunt a murteto declinatum, quod ibi id fuerit; 
cujus vestigium manet, quod ibi sacellum etiam nunc 
Murtie Veneris: probably therefore from the myrtle, as 
being sacred to Venus; or because, out of modesty, she 
covered herself with a myrtle on coming up from the 
sea, Ov. Fast. iv. 1435 or hid herself in a myrtle-bush, 
according to Serv. ad Virg. Ecl. vii. 62. — Festus says, 
Murcis dec sacellum erat sub Aventino, qui antea Mur- 
cus dicebatur. Also adjective ; Venus, (see above): me- 
tas Murtias (in the circus), Apul.; see Murcius, a, um: 
and thus Scalig. ad Fest. reads the passage cited above 
from Tertull. de Spectac. 8, Consus——apud metas sub 
terra delitescit Murtias. Has quoque idolum fecit. IL 
Also in Augustine, Civ. D. iv. 16, and Arnob. iv. ante 
med. p. 166. Herald. (al. p. 132), a goddess, who makes 
persons sorrowful. 

MvuncÍDUS, a, um, (from murcus), sorrowful; Pomp. 
ap. Augustin. Civ. D. iv. 16: and some read murcide, 
for muricide, Plaut. Epid. iii. r, 12; and muricidum, for 
murricidum, ap. Fest. 

Muncíus or MunTÍUs, a, um, (probably from myr- 
tus, the tree of Venus; cf. Murcia), probably, sacred to 
or named from Venus; conveniat retro metas Murtias 
Mercurium, Apul. Met. vi. ante med. p. 176, 13. El- 
menh., sc. in Circo; and they are called Murcie from 
their being near the temple of the goddess Murcia: thus 
also, metas Murtias, Tertull., as Scaliger reads: see Mur- 
cia. Called also vallis Murcia, Claud. de Stilich. ii. 404. 
ed. Gesner., where others read Marcia: hence, Murcia, 
or Murtia, sc. dea: see Murcia. 

MuRcvs, i, (according to Voss. in Etymol. from uz- 
Aux, OT q442xs, /EOl. mvXx2«, mollis), I. One who 
cuts off his thumb that he might not be a soldier ; Ammian. 
xv. 12 (29); probably for murcidus. II. The Aven- 
tine mount was formerly so called; Fest. in Murcie: cf. 
Murcia. III. A. Roman surname; Statius Murcus, a 
legatus of Jul. Cesar, Ces. B. C. iii. 15 and 16: proba- 
bly the person called L. Statius Murcus, Cic. Phil. xi. 
12: Cic. ad Div. xii. 11: Cic. Att. xii. 2: Vell. ii. 69, 
7? and 75. 

MURnEX, Ícis, m. (probably from x4ev£, bucinum, by 
changing x into m; according to Voss. in Etymol. from 
mus), a shell-fish armed with sharp prickles and a long 
beak, from which the purple dye was procured ; £he pur- 
ple-fish; Hor. Sat. ii. 4, 32: Colum. viii. 16. $. 7: Plin. 
H. N. ix. 33. $. 52; and particularly c. 36. in. $. 60: it 
is distinguished from the purpura, Plin. ib. c. 36: and is 
said to be i. q- bucinum ; see Harduin ad Plin. loc. cit.: 
hence, I. Purple, i. e. the blood or juice of this fish; 
Virg. Ecl. iv. 44: Virg. JEn. iv. 262 : ix. 614: Ov. Met. 
vi 9. N. B. The poets seem often to confound the pur- 
ple e purpura and e murice, although they were dif- 
ferent. II. 4 shell, such as that which the "Triton 
blew ; Val. Fl. iii. 727; unless this denote the shell-fish 
itself, otherwise called buzinum : such murex grew on 
the Triton, Ov. Met. i. 3325 Claud. in Nupt. Honor. et 
Marise r80o, probably, that he might blow on it; unless 
this denote a rough pointed covering, or shell for taking 
up liquid things, Martial. iii. 8o, 26; for the adorning 
of a grotto, Ov. Met. viii. 563. — III. Any thing pointed 
like the murez; — 1. .A sharp rock, or stone; Virg. JEn. v. 
205: Sil. xvii. 281: muricibus forum sternere, Plin. H. 
N. xix. r. prope fin. 8. 6. extr. 2. 4 square iron instru- 
ment, armed. with sharp points, some of which it presented 
every ways; a calirop; murices ferreos, Curt. iv. 13. 
prope fin.:: Val. Max. iii. 7, 2. 3. Probably, a bridle or 
bit formed in the same ways; et murice frenat acuto del- 
phinas bijuges, Stat. Achill. i. 221: to this, perhaps, be- 
longs Cato R. R. 135. in.; or it may have served some 
other use. 4. Captivos in armario muricibus prefixo 
destitutos et ——cruciatos interisse, Gell. vi. 4, pointed irons. 

MuncaAwTÍA, e, f. I. A town of Sicily ; Liv. xxiv. 
27: xxvi. 21: called also Morgentia, Sil. xiv. 266 ; also 
Morgantium (MoeyZvziv), Strabo: hence, Murgentinus, 
or Morgantinus, a, um, Murgentia, Murgentium, &c. 
IL. A town of the Samnites in Italy; Liv. x. 17. 

MunGENTINUS, a, um, of or belonging to the town 
Murgantia (in Sicily); ager, Cic. Verr. iii. 18, where ed. 
Ernest. reads Morgentinus: vitis, Plin. H. N. xiv. 2. extr. 
$. 4, 2: Colum. iii. 2. post med. $. 27: vinum, Cato R. 
R. 6. extr.: Plin. H. N. xiv. 4. post in. $. 1: hence, 
Murgentini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 8. prope fin. 
$. 14. 

MvunciLLUM, i, a town of Pannonia; Cod. Theod. 
xvi. 8, r, where Gothofr. would read Mursillo, for Mur- 
gillo, i. e. Mursilla minor. 

Muncis, a town on the Mediterranean sea, on the 
borders of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. r. ante med. 
$. 3: hodie Muicar in Granada. 

Mvnoiso, onis, probably, i.q. morator; Festus says, 
Murgisonem dixerunt a mora et decisione. 

MÜRÍA, c, f. (according to Voss. in Etymol. from 4- 
£pls, salsilago, rnuria, by rejecting the first syllable), any 
salt liquor, brine, or pickle, in which meat, capers, &c. 
are preserved and eaten: it was of two kinds; soluta, 
with which wine was mixed; see Cato R. R. 105; or, 
dura, Colum. xii. 6, 2: it consisted of sea or rain-water, 
and salt, together with honey; edenda sunt salsamenta 
vel olee ex muria dura, Cels. iv. 9. ante med.: portula- 
cam vel coctam vel ex dura muria edisse, ib. 9, 13. ante 
med.: aqua salsa vel muria mustum condiunt, Colum. 
xii. 25. in.; but here ed. Schneid. reads, vel marina: ole 
conduntur vel virides in muria vel, &c., Cato R. R. 7: 
alii marina aqua lavant alvum (jumentorum), alii recenti 
muria, Colum. vi. 30. prope fin.: deinde alvum marina 
aqua vel muria dura lavare, ib.: especially, he pickle or 
brine in which tunnies and other small fish were salted 
and eaten. with sauces ; Plin. H. N. xxvi. 4. extr. $. 11: 
XXxxi. 7. med. $. 40, and c. 8. extr. $. 44 and 8: Hor. 
Bat. ii. 4, 65: ii. 8, 53: Pers. vi. 20: this sauce was in- 
ferior to m. N. B. Cicero says, muri: stella, Fin. 
i. 14; what he means I know not. N. B. We find 

muries, Cato R. R. 8; and Fest. 

URÍATÍCUS, a, um, (from. muria), pickled, or lying 
in brine; item nos iberi, quasi salsa muriatica esse 
et sine suavitate, Plaut. 


Pon. i. 
ceret, ib. 


2, i sq cuiii scit muriatica ut ma- | 
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MünYcATIM, adv. (from murex), shaped like the mu- 
rex; Plin. H. N. ix. 33. $. 32. 

MUnícATUS, a, um, (from murex; prop., the participle 
of murico, are, i. e. instruere aliquid murice vel murici- 
bus), I. Pointed or shaped like the murev; folia mu- 
ricatis cacuminibus, Plin. H. N. xx. 23. prope fin. 8. 99. 
II. Pearful; gressus, Fulgent. Myth. i. post in. p. 8. 
Munker., perhaps properly, as though one were walking 
over caltrops (murices). 

MunÍcEus, a, um, (from murex), belonging or similar 
to the murev, pointed, rough ; ostrea muriceis scopulorum 
mersa lacunis, Auson. Ep. ix. 4. 

MuníciDUus, a, um, (from mus and cedo), « mouse- 
killer, a term of reproach ; muricide homo, Plaut. Epid. 
ili. 1, 123 but Salmas. reads murcide: cf. Murricidus. 

Münizs, ei, £., i.q. muria; Cato. See Muria. 

MuniLÉGULUSs, i, (from murex and legulus, from lego, 
for, legulus muricum), one who fishes for murices; Cod. 
Just. xi. tit. 7; and Cod. Theod. x. 20, in the title. 

MüniNUus, a, um, (from mus), of a mouse; sanguis, 
Plin. H. N. xxx. 9. prope fin. $. 23: fimus, ib. 13. post 
in. $. 38: jecur, Seren. Sammon. c. 49. v. gro, a mouse's 
liver: pellis, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. 8. 36, a 
mouse's skin: color, Colum. vi. 37. med. $. 6, mouse- 
coloured. .N. B. r. Hordeum murinum, Plin. H. N. 
xxii. 25. ante med. &. 65, a weed, a kind of wild barley ; 
and, auricula murina, Scrib. Larg. 133, a herb, i. q. myo- 
sota, mouse-ear. 2. Murinee pelles, Justin. ii. 2, seem to 
be the skins of martens, ermine, and other small furred 
animals. 3. Murina (potio) : see Murrhinus. 

MunuvmR, üris, n. (probably from the humming noise 
mur, as also murmuro, and Gr. zouóc»s cf. Quint. viii. 
6, 31), a murmuring, murmur, humming ; I. Of per- 
sons, i. e. & speaking softly; Plaut. Rud. v. 3, 48: Liv. 
xlv. 1: Quint. xi. 2, 34: Ov. Met. vii. 251: Virg. /En. 
xii. 239: also, sevum ludimagistri murmur, when he 
chides the scholars, Martial. ix. 70, 4. II. Of any 
similar noise or sound, sometimes weaker and sometimes 
stronger; in which sense it may be rendered, « murmur- 
ing, humming, rustling, buzzing, &c., or, noise, sound, 
&c.; thus, of the sea, Cic. Or. iii. 50: of a river, Hor. 
Ep. i. ro, 21: Virg. Georg. i. 109: jucundo labentes | 
murmure rivi, Ov. Rem. r77: hence, murmura dare, 
Lucret. vi. 141, to sound: of bees, Virg. /En. vi. 709: 
of distant thunder, Virg. /En. iv. 160: of the wind, ib. 
Ecl. ix. 58: of a volcanic mountain, Suet. Calig. a1: of| 
an earthquake; precedit vero comitaturque terribilis so- 
nus, alias murmur similius mugitibus aut clamori hu- | 
mano, &c., Plin. H. N. ii. 8o. post in. $. 82: of a roar- 
ing lion, Martial. viii. 55, 15 or of a tiger, Stat. 'T'heb. | 
xii. 170: of a wind instrument ; as, of a tuba, Propert. 
iv. 4, 61: of a bugle, Hor. Od. ii. 1, 17: of the tibia, Ov. 
Met. xiv. 537: and thus, of the blowing of a Triton on 
his shell, Lucan. ix. 349: lacte mulieris murmura quo- 
que aurium elici invenio; Plin. H. N. xxviii. 7. ante med. 
$. 31, a noise in the ear: contemnere murmura fame, 
Propert. ii. 4 (5), 29. .N. B. Gen. masce.; e. g. murmur 
fit verus, Varr. ap. Non. 3. n. 142. 

MunMÜRABUNDUS, a, um, (from murmuro, are), i. q. 
murmurans, murmwurings; qui indigna murmurabundus, 
Apul. Met. ii. post med. p. 123, 32. Elmenh. 

Munnwvunario, onis, f. (from murmuro, are); I. 4 
murmuring, gentle noise; eadem (aquila) jejune semper 
aviditatis et querule murmurationis, Plin. H. N. x. 3. 
ante med. 8$. 3: sola aquilarum fetus suos alit; sola sine 
clangore, sine murmuratione, ib. II. 4 muttering ; 
Sen. Ep. 107. post med.: ib. Benef. v. 15. 

MunAMUnATOR, oris, m. (from murmuro, are), lE 
A murmurer; Fest. in Summussi. II. One that mut- 
lers or grumbles; Augustin. Retract. ii. 26. 

MunMwÜniLLo, are, (dim. of murmuro, are; or from 
murmurillum), £o give a low murmur; quid murmurillas 
et te discrucias? Plaut. ap. Non. 2. n. 572. 

MunnwÜnILLUJA, i, n. (dim. of murmur), & murmur- 
ing, &c. ; nolo murmurillum neque susurrum fieri, Plaut. 
Rud. v. 3, 48, as Nonius, 2. n. 572, reads ; but most edd., 
e. g. Gron., Taubm., Buchn., Douz., and Camer., read 
murmur ullum. 

Munnno, avi, atum, are, (from murmur; Gr. gop- 
&bge, murmuro, all from the murmuring sound mur; cf. 
Murmur), I. To murmur, hum; 1. Of persons; 
Varr. L. L. v. 7. post med.: secum, Plaut. Aul. i. r, 13: 
also, servi, Plaut. (see below): and hither may be re- 
ferred, murmurare et sibilare, Auct. ad Her. iv. 31. Also 
with an accus.; flebile, Ov. Met. xi. 52, to mutter out: 
hence, magia murmurata carminibus, Apul. Apol. post 
med. p. 304, 28. Elmenh., in which certain forms are 
muttered over; unless here it be used as a deponent, i. e. 
which mutters in a certain form: the sense is one and 
thesame. 2. Of other things, /o murmur, sound, rustle ; 
mare murmurans, Cic. Tusc. v. 40: ripis murmurantis 
Hebri, Stat. Sylv. ii. 7, 98: ignes, a sign of change of 
weather, Plin. H. N. xviii. 35. post med. 8. 84; the pas- 
sage is, Ab his terreni ignes proxime significant: pallidi 
namque murmurantesque tempestatum nuntii sentiuntur : 
again, secum ipse murmurat, of the song of the nightin- 
gale, ib. x. 29. med. $. 43: fons murmurat, Nemes. Ecl. 
iv. 47: unda spumea murmurat sub pectore, Virg. /En. 
x. 212: intestina murmurant, Plaut. Cas. iv. 3, 6. — II. 
To mutter, grumble ; servi murmurant, Plaut. Mil. iii. 
I, 49, mutter, grumble at. 

Munnünon, ari, i. qQ. murmuro, I. To murmur, 
hum; Rom: coepimus—murmurari, Varr. ap. Non. 7. 
n. 85: ventrem meum murmurari, Varr. ib.: magia car- 
minibus murmurata, Apul: see Murmuro. II. To 
murmur or grumble at any thing ; tarditatem poetz, A pul. 
Flor. 3. in. p. 354, 1. Elmenh. 

Mino, are, (from murus), /o wall, furnish with a 
wall: hence, muratus, a, um. See Muratus. 

MunocINCTA, 2, a certain villa in Lower Pannonia ; 
Ammian. xxx., &c. 

MvnoELa, e, (MovossAz), a town of Upper Pannonia; 
Ptol.: hodie (as some say) Mureck. 

Munna, ». See Murrha. 

MunniNvus, i, a king of Latium, whose descendants 
are said to have been named Murrani, according to Serv. 
ad Virg. /En. xii. 529. : 

Munnzua or MunnA (Myrrha), c, f. (Voss. in Ety- 
mol. says, Grecis itidem zia lapidis genus, unde pocula ' 
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murrina, Grecis 4495), a stone, or some other hard sub- 
stance dug out of the earth, according to Plin. H. N. 
xxxiii. prof. extr. $. 25 but there the word does not oc- 
cur: he there says, murrhina et crystallina (vasa) ex 
eadem terra effodimus, quibus pretium faceret ipsa fragi- 
litas: cf. ib. xxxvii. 2. ante med. $. 8, where we read, 
oriens murrhina mittit. Inveniuntur enim ibi in pluribus 
locis nec insignibus, maxime Parthici regni: precipue 
tamen in Carmania. Humorem putant sub terra calore 
densari —. Sed in pretio varietas colorum, &c.: the word 
occurs, Martial. x. 80, 1, pocula murrhe maculosm. It 
is generally used of a vessel made thereof; bibere (ex) 
murrha (myrrha), Martial. iv. 86, 1: Lucan. iv. 380: si 
calidum potas, ardenti murrha Falerno convenit, et me- 
lior fit sapor inde mero, Martial. xiv. 113, 1: hic pocula 
magno prima duci, myrrhasque graves crystallaque portat 
candidiore manu, Stat. Sylv. iii. 4, £8: for the ancients 
had expensive vessels of this material, from which they 
drank wine, called vasa murrhina, or murrhea, or simply, 
murrhina ; Martial. iii. 82, 24 ; see Murrhewus and Mur- 
rhinus: they were beautifully painted, transparent, and 
like our porcelain ; but we do not exactly know the com- 
position of them, because the Romans procured them 
irom foreign countries (viz. from the east, Plin.; see 
above: they were first brought to Rome by Pompey, 
after his victories over Mithridates, Plin. H. N. xxxvii. 
2. ante med. $. 7), and so were themselves unacquainted 
with the manufacture. The supposition that this sub- 
stance was porcelain is not generally adopted. 'l'he abbot 
Le Blond, in the forty-third volume of the Memoir. de 
l'Academie des Inscript., supposes that these vessels were 
made of the oriental sardonyx. Others suppose the ma- 
terial to be a kind of Chinese stone. .N. B. We find 
myrrha, in the same sense,  r. For myrrha, myrrh ; see 
Myrrha. 2. Murra is also the name of an Equus Circen- 
sis ; Inscript. ap. Grut. p. 341. 

Munnnuaàrus or MynnHaTUs. See Myrrhatus. 

MuvunnnuÉus, a, um, (from murrha), I. i. q. Mur- 
rhinus, i.e. ex murrha; e. g. murrheaque in Parthis po- 
cula cocta focis, Propert. iv. 5, 26 : thus also, poculum 
murrheum, Sen. Ep. 119. ante med.: see Murrha. 1I. 
i.q. Myrrheus: see Myrrheus. 

MunRHÍNUS, a, um, I. Of the stone murrha ; 
murrhina, sc. vasa; in urbem murrhina induxit, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 7: oriens murrhina mittit, 
ib. $. 8, where he speaks much of them: murrhina et 


| erystallina ex eadem terra effodimus, ib. xxxiii. prooem. 


extr. $. 2: murrhinis propinat, Martial. iii. 82, 24 : in 
crystallinis et myrrhinis minxit, Lamprid. Heliog. 32: de 
murrhinis et crystallinis dubitari potest, &c., Paul. in 
Pand. xxxiii. 10, 3. post med.: thus also, trullam mur- 
rhinam, Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 7: murrhi- 
nus calix, ib.; and Suet. Aug. 7r.  N. B. Vitrum mur- 
rhinum ; e. g. fit (vitrum) et album et murrhinum aut 
hyacinthos——imitatum, &c., Plin. H. N. xxxvi. 26. prope 
fin. $. 67, glass which is similar to vasa murrhina in the 
painting.  N. B. It is also written myrrhinus. — II. For 
myrrhinus, of myrrh: see Myrrhinus. 

MunnuonaTHRARÍUS, or MURROBATHRARÍUS, Or 
MuRnonBATHRARIUS, i, m. (sc. artifex, perhaps from gógov, 
unguentum, or from myrrha and 849eo», scala, scamnum, 
solum, perhaps also calceus, from fzívww, eo), one that 
gives an agreeable smell to women's shoes by means of 
balsam ; Plaut. Aul. iii. à, 37; si lectio certa. Some read 
murobractarii, for murobrectarii, i. q. zgoBgieze:, from 
£e», unguentum, and fetz;», madefacio, &c. 

Munmicrpus, i. e. ignavus, stultus; e. g. murri. 
cidum, ignavum, stultum : murricide homo (i. e.) ignave, 
iners, Fest. N. B. Festus refers to Plaut. Epid. iii. r, 
12, but there we find muricide in the edd.: thus perhaps 
it ought to be in Festus, muricidum muricide; or, 
perhaps, murcidum—murcide : see Muricidus. 

Munsa or Munsía, :w, f. (MoDerz, Mougcía), a town of 
Lower Pannonia, or Hungary, hodie Esseck. Mursa 
occurs, Zosim. ii. 43: Steph. Byz.: Notit. Imper. ; and 
Eutrop. ix. 6 (8): x. 6 (12): Mursia, Aur. Vict. in 
Epit. 41; and Ptol: called also Mursa major; Tab. 
Peuting.: hence, Mursensis, e, thereto belonging ; prce- 
lium, Ammian. xv. 5 (14): Mursensis episcopus, Hieron. 
adv. Lucifer. 18 (7), where others read Mursiensis. 
N. B. Mursa minor, a town not far distant; Tab. Peu- 
ting: called Mursella ; Ptol. 

MUunRSELLA, s, a town of Lower Pannonia; Ptol.: 
called also Mursa minor; Tab. Peuting.: see Mursa. 

Muvunmsia, x». See Mursa. 

Mun, z, f. (from myrtus), the myrtle ; Cato R. R. 
I28. 

MunTATUS, MunTEUS, MURTETUM. 
tus, Myrteus, &c. 

Mvn-rUs, a, um. See Murcius. 

Munvrs, idis, ( Movgovis), a town of Byzacena in Africa 
proprias Ptol. A 

Munus, i, m. (perhaps either for menus, and so, i. q. 
mone, or mcenia, by changing n into r, or from ógez, for 
jo»:, lon., i. e. terminus: according to Scalig. and Voss. 
Etymol., from zoigz, pars, * quia quisque pro rata parte 
€ muros exstruebat, reficiebat ac tutabatur""), I. 4 
wall, 1. Of a town, in which sense muri is more com- 
monly used ; muri urbis, Cic. Nat. D. iii. 4o: muros in- 
struere, Nep. Them. 6; or, :xdificare, Ov. Met. xi. 204: 
or, ducere, Virg. /En. i. 423 (427), to build, erect : muros 
Atheniensium restituit, Nep. Them. 6: muros dirutos 
reficere, Nep. Con. 4; but here two walls are meant, 
viz. utrosque et Pireei et Athenarum, as we there find : 
a muris Carthaginis removere hostes, ib. Hamilc. 2 : mu- 
ros (Roms) transiluisse, Liv. i. 7 : muris (urbem) sepire, 
Nep. "Them. 7 : presidio murorum urbem includere, Jus- 
tin. xiv. 5: and thus of several towns; cingere muris 
oppida, Virg. Ecl. iv. 32: also, murus; e. g. quamvis mu- 
rum aries percusserit, Cic. Offic. i. r1: dum modo inter 
me atque te murus intersit, Cic. Cat. i. $: muri altitudi- 
nem, Ces. B. G. iv. 12. N. B. Hence, muri for urbs (as 
moenia); e. g. repetens (i. e. rediens) patrios muros, Ov. 
Met. ix. 103. 2. 44 private wall; de muro, imperavi 
Philotimo, ne impediret, quo minus id fieret, &c., Cic. 
Att. ii. 4. extr.: nec communione parietum, sed propriis 
quique muris habitarentur, Tacit. Ann. xv. 43- IH. 
A wall, fig., i. e. any thing having a resemblance to a 
wall, 1. A bank or motnd of earth, a dam ; aggeres qui 
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faciunt sine fossa, eos quidam vocant muros, ut in agro 
Reatino, Varr. R. R. i. 14, 3. 2. The rim of a pot, &c. ; 
testa alta paretur, quc tenui muro spatiosum colligat 
orbem, Juv. iv. 132 : thus also, cor munitum costarum et 
pectoris muro, Plin. H. N. xi. 37. post med. 8.69. 3. 4 
wooden tower carried by elephants ; Sil. ix. 602. 4. Te 
head-dress of Cybele, consisting of towers, &c.; murus 
crinalis, Claudian. in Eutrop. ii. 284. 1I. A wall, 
fig., i. e. defence, protection ; lex JElia et Fusia eversa est, 
propugnaeula murique tranquillitatis atque otii, Cic. Pis. 
4 : consulatus mei memoria dum erit vestris mentibus in- 
fixa, firmissimo me muro septum esse arbitrabor, Cic. 
Cat. iv. r1: murus urbi civium virtus, Justin. xiv. 5: 
audacia pro muro habetur, Sallust. Cat. 58 (61): non da- 
bitis murum sceleri, Claudian. de 1v Consul. Honor. 109: 
hic murus aheneus esto, nil conscire sibi, nulla pallescere 
culpa, Hor. Ep. i. r, 60: also of persons; thus Achilles 
is called murus Graium ; Ov. Met. xiii. 280: thus also, qui 
postquam murus (i. e. Larus, przsidium suorum) miseris 
ruit, &c., Sil. xvi. 68. 

Munus, i, a town of Rhztia; Anton. Itin. 

M Us, müris, m. and f. (9), I. .A4 mouse ; exiguus, 

Virg. Georg. i. 181: rusticus, urbanus, Hor. Sat. ii. 6, 
80: ex una (mure) genitos, Plin. H. N. x. 68. $. 85: 
mures, Cic. Att. xiv. 9: Cic. Divin. ii. 27: Plaut. Capt. 
i.1, 9: ib. Pers. i. 2, 6: murium causa, Cic. Nat. D. ii. 
63: murium fetus, Plin. H. N. x. 65. $. 85: mures 
agrestes, ib.: murium capita, ib. xxix. 6. post in. $. 34 : 
plostello adjungere mures, Hor. Sat. ii. 5, 247 : rodebant 
carmina mures, Juv. iii. 207: hence proverbially, partu- 
riunt montes, nascetur ridiculus mus, Hor. Art. r39. 
N. B. By mures in ancient writers we must understand 
not only our common and destructive mouse, but also other 
animals, both native and foreign ; mures /Egyptii, Plin. 
H. N. x. 65. $. 85: mus Ponticus, Plin. H. N. x. 73. 
$. 93, commonly said to be the ermine, or, according to 
others, the squirrel: see Buffon. Nat. Hist. Under this 
name also martens, ermines, &c. seem to have been in- 
cluded ; indumentis ex pellibus sylvestrium murium, 
Amumnian. xxxi. 2 (3): thus also, magna Scytharum pars 
tergis vulpium induitur ac murium, quz tactu mollia 
sunt, Sen. Ep. 9o. post med.: also of those which emit a 
perfume; Hieron. Ep. 16. Epitaph. Marc.; and adv. Jo- 
vinian. ii. $. 6, perhaps, civet-cats, or the like. N. B. 
Mures Africani, which Plin. H. N. xxx. 6. in. $. 14, 
cites as mice, are said, Plaut. Pcen. v. 2, 51, to be pan- 
thers, in the opinion of Lipsius. Mus araneus: see Ara- 
neus. Mus is also a term of reproach; Petron. 58. 
II. Mus marinus, according to Plin. H. N. ix. 19. $. 35; 
and c. 51. extr. $. 76, a kind of crustaceous and amphi- 
bious animal, the sea-mouse. III. A surname of the 
Decian family; P. Decius Mus, Liv. x. 14, &c.: also of 
the physician Apollonius; Cels. v. pref.  N. B. Genit. 
murum, for murium; e. g. Apollo—perniecies murum, 
Arnob. iii. post med. p. 150. Herald. (al. p. 119): stercus 
murum, Fest. in Muscerdas : also, Cicero, Nat. D. ii. 63, 
is said to have written murum, according to Charis., 
where the edd., e. g. Ernest., &c..read murium. 

MUsa, v, m. Antonius Musa, a freedman and physi- 
cian to the emperor Augustus, whom he cured of a dan- 
gerous disease by means of cooling medicines, and among 
other things, by lettuce (lactuca, Plin.), for which the 
people presented him with a statue; Suet. Aug. 59 and 
81: Hor. Ep. i. 15, 3: Plin. H. N. xix. 8. post in. 8. 38: 
xxix. 1. ante med. &. s. 

Mvsa, a trading town of Arabia Felix ; Ptol.: called 
Muza; Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26; and Arrian. 

Musa, :», f. (Movzz), I. A4 muse, i. e. goddess of 
learning ; particularly of poetry and music; since by the 
muses the ancients meant only learning, particularly 
music and poetry, because in early times these parts of 
learning were connected, and every poet was also a musi- 
cian and philosopher, and vice versa. "Thus we must 
suppose of Orpheus, Linus, &c. "The ancients state the 
number of the muses differently ; for sometimes three 
(Auson. Ep. iv. 64; and Idyll. xi. 31): sometimes eight 
(ib. Ep. iv. 64: Serv. ad Virg. Georg. i. 8): sometimes 
seven (Serv. ib.); but generally nine (Serv. ib.) are enu- 
merated, viz. Calliope, Clio, Melpomene, Thalia, Euterpe, 
Erato, Urania, Polyhymnia ( Polymnia), Terpsichore, A pol- 
lod.i. 3, 1 : Cic. Nat. D. iii. 21. In Cic. Nat. D. iii. 21, three 
classes of muses are mentioned, r. The first, four in num- 
ber, Thelxiope, Acde, Arche, Melete. 2. Nine, daugh- 
ters of Jupiter and Mnemosyne. 3. Nine others, called 
Pierides. And Arnobius iv. ante med. p. 170. Herald. 
(al. 136),says tria genera Castorum, totidemque Musarum. 
''he mother of the nine muses was Mnemosyne( Mvzzozdvz, 
memoria), and their father, Jupiter; Cic. Nat. D. iii. 
21: Apollod. i. 3, 1: Hyg. Fab. pref. p. 1o. Munker., 
the mother is called Moneta: the mother of the third 
race of muses is called Antiopa; Cic. ib. "They dwelt on 
mount Parnassus; and some attribute different offices to 
them : thus Auson. Idyll. xx, Clio gesta canens transactis 
tempora reddit. Melpomene tragico proclamat mveesta 
boatu.  Comica lascivo gaudet sermone "Thalia. » Dulci- 
loquos calamos Euterpe flatibus urget. "'Terpsichore ad- 
fectus citharis movet, imperat, auget. Plectra gerens 
Erato saltat pede, carmine, vultu. Carmina Calliope libris 
heroica mandat.  Uranie cceli motus scrutatur et astra. 
Signat cuncta manu, loquitur Polyhymnia gestu. But 
this is not always observed by the poets; Erato, Virg. 
JEn. vii. 37: quem mea Calliope leserit, &c., Ov. Trist. 
ii. $68. Apollo is said to have been their chief and 
leader (Musagetes); see Musagetes. N. B. The poets 
say that the muses v'ere virgins ; and yet Orpheus was a 
son of Calliope, i. e. of poetry and music: and several 
sons of the muses are mentioned ; cf. Apollod. i. 3. $. 2, 
2—4: libet propter quosdam imperitiores etiam crassiore, 
ut vocant, musa dubitationem hujus utilitatis eximere, 
Quint. i. 10 (17). &. 28, in a clearer, more tangible man- 
ner, without too much refinement: comcdias sine ulla 
fecerit Musa, Varr. ap. Non. 6. n. r, without genius, wit, 
taste, learning. Quodsi Platonis Musa personat (i. e. 
dicit) verum, Both. de Consol. Philosoph. iii. Metr. xi. 
15, the muse of Plato, i. e. the (learned) mind of Plato, 
the wisdom of Plato. II. 44 song or poem ; Damonis 
musam dicemus, Virg. Ecl. viii. 5: musa procax, Hor. 
Od. ii. 1, 37 : musa sylvestris, rural song or poem ; fistula 
sylvestrem ne cesset fundere musam, Lucret. iv. 593: 
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sylvestrem tenui musam meditaris avena, Virg. Ecl. i. 2: 
musa illa ("T'heocriti) rustica et pastoralis, Quint. x. 19. 
ante med. $. 55: musa pedestris, Hor. Sat. ii. 6, 17, a 
low style of poetry, bordering upon prose; or it may 
mean, prose. HI. Muse, learning, study; qui cum 
musis, id est cum humanitate et cum doctrina, &c., Cic. 
"Tusc. v. 23: muse agrestiores, Cic. Or. 3: nam ab ora- 
tionibus dijungo me fere, referoque ad mansuetiores mu- 
sas, quze me maxime, sicut jam a prima adolescentia de- 
lectarunt, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 67, more gentle, 
i. e. philosophy. 

Muvsuxuw. See Museum. 

M Us.xvs, i, (Mevezies), an old poet of Athens, cotem- 
porary with Orpheus; Virg. /En. vi. 667: see Diog. 
Laert. i. 3. 

MUsAGÉTES, w, m. (with long antepenult., Meveyt- 
72:, Strabo x.) or Mus&cKrrs (with short antepenult., 
Mzuzayivrze, Orph. Hym: xxxiii. 6), i.e. dux Musarum, 
a title of Apollo (Strabo, and Orph. loc. cit.), and of 
Hercules; Eumen. pro Restaur. Schol. 7: hence, des 
Herculis Musarum, sc. presidis, Suet. Aug. 29. 

Musaconr, orum, an island of the /Egean sea near 
Crete; Mela ii. 7. med.: called also Musagores; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. 8. 20. 

MUSARNA, a town, I. In Carmania; Ptol. 
In Gedrosia; Ptol. 

MuscA, :, f. (from zz, musca, or perhaps more ac- 
curately from the dim. &vízxz, m»iexz, which however 
perhaps does not occur), I. .4 ly ; Plaut. Pon. iii. 3, 
78: Varr. R. R. iii. 16. post in. $. 6: Suet. Dom. 3: 
puer abige muscas, said Vargula, Cic. Or. ii. 60. extr., 
whilst the candidate A. Sempronius Musca was embracing 
him, drive away the flies; where he seems to play upon 
the surname of Sempronius; or perhaps by muscas he 
meant, troublesome, importunate men : hence fig., of in- 
quisitive persons, that pry into every thing; musca est 
meus pater, Plaut. Merc. ii. 3, 26: also of persons that 
molest and trouble like flies ; puer abige muscas, Cic. (see 
above): neu conarere telis mi icere, musca, Catull. exvi. 
4: te quzritare a muscis (sc., perhaps, liberum hospitium), 
Plaut. Pen. iii. 3, 77, (perhaps) from troublesome per- 
sons, as parasites, &c. II. A surname of the Sempro- 
nian family ; T. Sempronius Musca, Liv. xlv. 13: hence 
the jest of Vargula; puer abige muscas, Cic. (see above): 

MvscàníuM, i, (from muscarius, a, um), (sc. instru- 
mentum), I. A Jüy.flap, sometimes used also as a 


II. 


brush, and then it may be rendered, « brush: see Mus- 
carius. II. From its resemblance, /he hairy part of 
some herbs, the fibrous part containing the seed, &c.: see 
Muscarius. - 

Muscaníus, a, um, (from musca), I. Of, belong- 
ing to, or concerned with flies ; araneus muscarius, Plin. 
H. N. xxix. 6. post med. $. 38, qu. fly-hunter: hence, 
muscarium, sc. instrumentum, I. 4 Jfly-flap ; Martial. 
xiv. 67, in the title: and also, « brush ; Martial. xiv. 71, 
in the title, because they used sometimes to brush with 
the fly-flaps; in the latter passage we find muscarium 
bubulum, i. e. consisting of a cow's tail (as in the former 
passage, muscaria pavonia, plur., i. e. consisting of pea- 
cock's feathers): hence muscarium, gen., /£he íail of am 
animal, the lower part of which was serviceable in keep- 
ing off flies: thus of a horse, a horse's tail ; Veget. de Re 
Vet. iv. (al. vi). c. 1, 2, 3 and 4. 2. T'he top or head of 
certain plants, in which. the seed lies, as in fennel, anise, 
&c.; semine in muscariis dependente, Plin. H. N. xii. 
26. $. 57. II. Clavus, Vitr. yii. 3. extr., having a 
broad head in the shape of an umbrella. 

MUvuscERDA, 2e, f. (from mus and, perhaps, merda ; or 
from 47;, mus, and ?2vz, sedes, anus, latrina), mouse- 
dung ; preterea, ut Varro noster tradit, murinum fimum, 
quod item muscerdas adpellat, Plin. H. N. xxix. 6. in. 
$. 34: muscerdas prima syllaba producta stercus murum 
adpellant, Fest. 

Muscíipus, a, um, (from muscus), covered with moss, 
T085j ; per roscidas ripas et pumices muscidos, Sidon. 
Ep. viii. r6. 

MuscirPÜLA, :», f. and MuscirÜrux. i, n. (from mus 
and capio), & mousetrap ; muscipula contenta, Lucil. ap. 
Non. 2. n. 868: nisi totas vineas oppleris muscipulis, 
Varr. R. R. i. 8. post med. $. 5: mus, qui sepe laqueos 
et muscipula effugerat, Ph:wdr. iv. 1, 17: verendum est, 
ne quando in muscipula syllabas capiam, Sen. Ep. 48. 
med. 

Mvsco, are. See Emusco. 

Muscosvs, a, um, (from muscus), full of moss, mossy s 
fons, Virg. Ecl. vii. 45: prata, Varr. R. R. i. 9. post 
med. $. 5: saxes crepidinis corona muscosos complexa 
pumices, Plin. H. N. xii. r. post med. $. 5: e glandiferis 
sola quie vocatur zgilops fert pannos (ed. Elzev. panos) 
arentes, muscoso villo canos, Plin. H. N. xvi. 8. post 
med. $. r3: lapis, Catull. Ixvii. (Ixviii.) £9: qua nova 
muscoso semita facta solo est, Propert. iii. 2 (3), 26: 
doDvrzoío nihil muscosius, Cic. Q. Fr. iii. r, 2. 

MvuscULa, e, f. (dim. of musca), « small fly; Au- 
gustin. de Trin. vii. 3: Arnob. 2. post med. p. 94. He- 
rald. (al. p. 74). 

MuscbLOosus, a, um, (from musculus), muscular, 
Jleshy ; cor, Cels. iv. 1. ante med.: locus, Cels. v. 20. 
in.: pectus, Colum. vi. 37. ante med. $. 6: thus also, lata 
et musculosa pectora, Colum. viii. 2. post med. $. 1o. - 

MuscÜLUs, i, m. (dim. of mus), a litile mouse ; mus- 
culorum jecuscula, Cic. Divin. ii. 14: literas a musculis 
tuetur, Plin. H. N. xxvii. 7. prope fin. $. 28: enascuntur 
aquatiles musculi, Plin. H. N. ii. 103. ante med. $. 106: 
hence, from its resemblance, I. .4 muscle of the body ; 
Cels. v. 26. 8. 3. extr. : also $. 21, 22, 23. prope fin.: viii. 
1. ante med.: Lucan. ix. 771: Apul. Met. viii. post med. 
p. 214, 17. Elmenh.: hence fig., historiam ossa, musculi, 
nervi decent, Plin. Ep. v. 8. post med. $8. 1o. II. 4 
military machine, under which besiegers stood and worked, 
a shed, mantelet ; Ces. B. G. vii. 845 particularly, Ces. 
B. C. ii. ro and 11: Veget. de Re Mil. iv. 16, in which 
passage it is described. III. A kind of fish that accom- 
panies the whale (balena; cf. /Elian. Hist. Anim. ii. 
13); Plin. H. N. ix. 62. $. 88. IV. A kind of shell- 
fish ; Cels. ii. 29 : iii. 6. prope fin.: Plaut. Rud. ii. t, 9. 

Muscvus, i, m. (from Q?xs, alga, muscus? or from 
MÁrx2s, ramulus tenellus, &c. and, adject, tener, novel- 
lus? thelatter is the opinion of Voss. in Etymol), I. 
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JMoss ; Ov. Met. viii. 563: Virg. Ecl. vi. 62: Hor. Ep. 
i. 10, 7: Sil.xv. 775: also plur.; muscis et herbis, Apul. 
Met. ii. post in. p. 116, rs. Elmenh. II. AMnusk ; 
Hieron. in Jovin. ii. $. 8: with the later physicians, as 
Aétius, uz nes. 

MusErAnrUSs, i, (sc. artifex), from povzcüo, museum, 
musivum, i. q. musivarius; Inscript. ap. Grut. p. 586. 

MUsEU v, i, n. (not Museum) or Must (uouzsiev), 

I. .4 place dedicated to the muses, i. e. to learning : hence, 
any place where learning is pursued, where scholars as- 
semble for the sake of learning, a library, study, academy ; 
such a museum, where learned men met together (which 
may be called by us an academy), was founded at Alex- 
andria by Ptolemy Philadelphus, to which the emperor 
Claudius added another; Suet. Claud. 42 : Spartian. in 
Hadrian. 20: the Romans had such on their estates ; 
ad museum, Varr. R. R. iii. 4, 9; but Gesner considers 
these words to be an interpolation: ad summum flumen, 
ubi est museum, ib.: also in the town Stagira; et Sta- 
giris in museo populo alba (procidua), Plin. H. N. xvi. 
32. post in. $. 57. Il. 4 grotto ; non pretermittenda 
est et pumieum natura: adpellantur quidem ita et erosa 
saxa in edificiis, qua musea vocant, dependentia ad ima- 
ginem specus arte reddendam, Plin. H. N. xxxvi. 21. 
post med. $. 42, probably, because it consisted of mosaic 
work; but Harduin would here understand deversoria 
eruditorum, academies: see Museus. 

MusEus, a, um, (neve), I. Relating to the 

muses,; museum, sc. sdificium, « place dedicated to the 
muses, i. e. to study and learning, temple or seat of the 
muses ; a library, study, or room where scholars used to 
assemble for the sake of conversation, as at Alexandria ;- 
Suet.; see Museum: hence, poetical or musical ; lepos, 
Lucret. i. 933: mele, Lucret. ii. 412: volui tibi suavilo- 
quenti carmine Pierio rationem exponere nostram, et 
quasi museo dulci contingere melle, ib. i. 946: iv. 22. 
lI. i. q. Musivus, mosaic ; opus, Inscript. ap. Spon. Mis- 
cell. Erud. Ant. $. 2: hence perhaps, museum, sc. opus, 
mosaic work, or, a grotto ; in cedificiis, quae musea vocant, 
Plin. H. N. xxxvi. 21. post med. $. 425; see Museum: 
thus also, adcipiens ab his sceptrum, coronam civicam 
picturatam de museo, Trebell Poll. in xxx 'Tyrann. 
€. 24, where some read musivo; see Musivus. 

Musia, used by the ancients for Mysia, as Suria for 
Syria, according to Donat. ad "Ter. Hec. i. 2, 8. 

MUsíCA, c, f. from Musa (sc. ars), or MusÍCE, es, f. 
| (uousix i, SC. m£z5vu), music, usually however including the 
art of poetry (see Musa): the former occurs, Cic. Or. iii. 
33: Auson. Ep. x. 43: Quint. viii. 3, 34: the latter, 
Quint. i. 1o (17). $. 18 and 23. 

MusicANI, orum, a people of India on this side of the 
Ganges, on the Indus; Curt. ix. 8. $. 8 and 16: hence, 
Musicanus, a, um, e. g. finibus Musicanis in ditionem 
receptis, ib. $. ro. 'The king of this people is called Mu- 
sicanus (Mzuzixzyi;); Arrian. de Exped. Alex. vi. 15 and 
165 and Strabo xv. 

MusíicAnfus, a, um, (from musica), attending or be- 
longing to musical instruments : hence, musicarius, sc. ar- 
tifex, a maker of musical instruments ; Inscript. ap. Grut. 
t p» 654. n. x. ( 

MüsfícaTUs, a, um, vegulated by music, musical ; ut 
musicatis hominum cantilenis concelebraretur (divinitas) 
laudibus, Apul. ad Asclep. ante med. p. 81, 33. Elmenh. 

MvsicrE, es. See Musica. 

MüUsiícE, adv. (from musicus, a, um; Gr. pevzixór, 
concinne, eleganter), splendid/y ; Plaut. Most. iii. 2, 40. 

MtUsicvus, a, um, (uouzizis), I. Of or belonging to 
music, musical ; leges, Cic. Leg. ii. r5, rules of music: 
sonus cithare, Phedr. iv. 19, 20: musicis modis cantica 
excipere, Quint. i. 12. post med. $. 14: musica ratio nu- 
merorum, Quint. ix. 4. prope fin. $. 139 : ingenium facile 
ad rem musicam, Gell. xix. 9. in., for music: in musicos 
pedes venarum pulsu descripto, Plin. H. N. xxix. r. post 
in. $. 5: agon, Suet. Ner. 225 or, certamen, ib. 12, a 
contest in music: ars musica, musie, considered as a 
science, Plin. H. N. ii. 25. post med. $. 23: xxxvii. r. 
ante med. $. 3: hence, r. Musicus, i, subst., « musi- 
cian ; qui se haberi velit musicum, Cic. ''usc. ii. 4. extr. : 
ut in fidibus musicorum aures vel minima sentiunt, Cic. 
Offic. i. 41. in.: nec musicos intelligant, Quint. i. 10, 4: 
ut iidem musici et vates et sapientes judicarentur, ib. $. 9 : 
also Minerva, a statue of Demetrius, is called Musica ; 
e. g. idem (Demetrius statuarius) et Minervam (fecit), quce 
Musica adpellatur, quoniam dracones in Gorgone ejus ad 
ictus citharz tinnitu resonant, Plin. H. N. xxxiv. 8. post 
med. $. 19, 15: hence, musica, w, or musice, es, sc. ars, 
(ueosmim t, SC. 727v), music : see Musica. 2. Musica, orum, 
sc. studia, music; dedere se musicis, Cic. Or. i. 3. med. : 
ut in musicis numeri et voces et modi: in geometria li- 
neamenta, forms, &c., ib. 42. in. : musicorum vero per- 
studiosum adcepimus (illum fuisse), poetam etiam tragi- 
cum, Cic. Tusc. v. 22. med. : fac periculum in literis, fac 
in palestra, in musicis, Ter. Eun. iii. 2, 24, try him in, 
&c. II. Of or belonging to poetry, poelical ; studium 
musicum, 'ler. Heaut. prol. 23, poetry: thus also, ars 
musica, ''er. Phorm. prol 18: hence, musicus, subst., 
a poet ; Auson. Ep. 11. in., and 21. extr. IIL. Of or 
belonging to learning, learned, literary ; profanum vulgus, 
a ludo musico diversum, Gell. pref. prope fin., unless the 
subject here be poetry. .N. B. Pes musicus, « poetical 
.foot of five syllables, having one long, one short, one long 
and two short syllables ; as, continentia, Diomed. 3. 

MiüsícÉNA, s, (from musa and gigno), a som of « 
muse; Rufin. de Compos. et Metr. Orat. y 

Müsíxo or Musuo, ónis, m. (godepov, plur. peszpvse, 
Strabo), a mongrel, i. e. an animal produced by two ani- 
mals of different species, as, a mule; asinum aut musi- 
monem aut arietem, Cato ap. Non. 2. n. 530 : qui vendit 
equum musimonem, Lucil. ib.: est et in Hispania genus 
musmonum, caprino villo, quam pecoris i propius: 
Umbros vocarunt, &c., Plin. H. N. viii. 49. $. 75: in 
animantibus bigenera dicuntur, quz ex diversis nascun- 
tur, ut mulus ex equa et asino: burdo ex equo et asina 
hibride ex apris et porcis: titirus ex ove et hire 
simo ex capra et ariete, Isid. Orig. xii. r. ext 
Serv. ad Virg. Georg. iii. 446. says, musi: 
ducem gregis, quem et Varro commemorat; 
seems to be mistaken. :pont 

Mvsíxon, ari, /o dally, to do a thing fi 

* 


MUSIVARIUS 


trifling away time; dum ista musinamur, Plin. H. N. 
prof. med. See Muginor. . E. 

Musis, a river of Armenia, falling into the Araxes ; 
Araxes—auctus amne Musi, Plin. H. N. vi. 9. ante med. 
$. ro, where all the Codd., with Harduin, have Usi. 

Müsivànius, i, (from musivum, sc. opus), sc. artifex, 
an artist who makes mosaic work ; Cod. Just. x. 64, 1: 
Cod. Theod. xiii. 4, 2: Cassiod. Variar. vii. 5. It is prop. 
an adject. musivarius, a, um, a/fending or belonging 
lo mosaic work. 

Mvusivuw. See Museum. 

Müsivvus, a, um, (uouzsios, and so for museus, a, um), 
relating to mosaic work: hence, musivum, sc. opus, 7o- 
saic work, i. e. when figures are made by the setting to- 
gether of stones, as, on the walls or floors of rooms, &c. ; 
pietum de musivo, Spartian. in Pesc. Nigr. 6: musivo 
picta sunt, Augustin. Civ. Dei xvi. 20: coronam pictura- 
tam de musivo, Trebell. Poll. in xxx 'Tyrann. 24, where 
others read de museo, which is one and the same ; thus, 
opus museum, Inscript. ap. Spon. in Miscell. Erud. Ant. 
8. 2. art. 8. p. 395 and simply, museum (opus), Plin. H. 
N. xxxvi. 21. post med. $. 42. See Museus. 

Muswo. See Musimo. 

MvsoNfvs, i, a certain philosopher of the second cen- 
tury; Gell ix. 2: xvi.r: xviii. 2. in. : hence, Musonia- 
nus, a, um, belonging to him; Ammian. xv. 13. 

MUsoPALE, es, a town of India on this side of the 
Ganges ; Ptol. 

Mussa, w. See Musse, es. 

MussA TÍO, onis, f. (from musso, are), i. q. mussitatio; 
Ammian. xx. 8 (20), where others read simulatione. 

MvssE, es, or Mussa, s, a town of Zeugitana in 
Africa propria; Ptol. 

MussiNr, orum, a people of Numidia; Plin. H. N. v. 
4. extr. $. 4: for this we find in Ptolemy, Musuni, Msz- 
COUVOÍ. 

MvssiTXTÍo, onis, f. (from mussito, are), a suppres- 
sing of the voice, silence ; canes (venatici) prius servata 
mussitatione, signo sibi repente reddito, latratibus fervidis 
dissonisque miscent omnia, Apul. Met. viii. post in. 

Mussfro, are, (freq. of musso, are), i. qQ. musso, — I. 
To say any thing àn. a low tone, to mutter, grumble, say 
or speak softly ; ego hzec mecum mussito, Plaut. Mil. iii. 
I, II9: quidam mussitantes—adpellabant, Liv. i. 50, 
murmuring by themselves. II. To be silent respecting 
any thing, not to observe, to brook ; injuriam, Ter. Ad. 
ii. r, 53: timorem, Apul. Apol. post med. p. 320, 3. El- 
menh.: egone hxc mussitem ? Plaut. Truc. ii. 2, 57: 
cum ea mussitabas, Plaut. Pseud. i. 5, 85. III. 7'o be 
silent, to make no noise ; metu mussitant, Plaut. Cas. iii. 
$, 33: ergo, si sapis, mussitabis, Plaut. Mil. ii. 5, 67. 

Musso, avi, atum, are, (from mutio, ire), i. q. mussi- 
tare, £o say any thing in a. low tone, to murmur, mutter, 

grumble, say or speak softly, not speak out with the voice ; 
summo hzee clamore, interdum mussans, Plaut. Merc. 
prol 49: mussantesque inter se rogitabant, Liv. vii. 25. 
in. muttering: id decretum clam mussantes carpebant, 
Liv. xxxiii. 31. in.: ceterique per metum aut ambitionem 
mussarent, Liv. xxviii. 40. in.: vos mussantes et retrac- 
tantes verbis et vatum carminibus, pacem optatis magis 
quam defenditis, Sallust. Orat. Philippi contra Lepidum 
in Fragm. p. 946. Cort.: flent mesti mussantque patres, 
Virg. /En. xi. 454: cum mussantes medicos vidissem, 
causam requisivi, Plin. Ep. vii. 1: turbata mussant con- 
cilia, Stat. "Theb. iii. 92: medicina mussabat timore, Lu- 
cret. vi. 1177. (for medici): hence, I. T'o be silent ve- 
specting any thing, to keep it secret, i. e. not to have the 
courage to mention it, or speak it out ; equum non est per 
metum mussari, Plaut. Aul. ii. 1, 12: non decet mussare 
bonos, Enn. ap. Fest.: mussantibus vobis circumventus 
est, Sallust. in Orat. Licin. ad Pleb. $. 8. p. 969. Cort. : 
vos mussantes et retractantes, Sallust. (see above): mus- 
santque patres, Virg. (see above): quod potes, sile, cela, 
occulta, tege, tace, mussa, Cecil. ap. Fest. in Summussi. 
Il. T'o be afraid to do or to say any thing, to be in fear 
and uncertainty ; dicere mussant, Virg. /En. xi. 345, are 
afraid : mussat rex ipse Latinus, quos generos vocet, Virg. 
JEn. xii. 627: mussantque juvencae, quis nemori imperi- 
tet, Virg. /En. xii. 718: mussantes medicos, Plin. Ep. 
(see above). ' III. Z'o murmur, make a low sound, vum ; 
apes mussant, Virg. Georg. iv. 188. 

Mvsson, atus sum, ari, for musso; e. g. discumbimus 
mussati, Varr. ap. Non. 4. n. 125 and 306. 

MusTA, a town or village of Africa, near the Syrtes ; 
Ptol. 

MusTAcE, es, f. a kind of laurel ; duo ejus (lauri) 
genera tradit Cato, Delphicam et Cypriam: Pompeius 
Lensus adjecit quam mustacem adpellavit, quoniam mus- 
taceis subjiceretur ; hanc esse folio maximo, &c., Plin. 
H. N. xv. 30. in. $. 39. 

MusTAcÉUS, a, um, of must (from mustum), or, of 
laurel, (from mustace): hence, mustaceum (sc. libum), 
Juv. vi. 201; and mustaceus, Cato R. R. r21. (sc. libus, 
a cake; forlibus also was used): Pompeius Len:us ad- 
jecit (laurum), quam mustacem adpellavit, quoniam mus- 
taceis (sc. libis) subjiceretur, Plin. H. N. xv. 3o. in. $. 39; 
this was a kind of wedding-cake, the flour of which had 
been kneaded with must, together with cheese, anise, and 
perhaps with some laurel-leaves ; and the cake was baked 
upon laurel-leaves : see Cato, loc. cit., where the mode of 
making it is described. .N. D. Laureolam in mustaceo 
quaerere, Cic. Att. v. 20. ante med., a proverb, i. e. to 
endeavour after fame in trifles ; prop., to look for a twig 
of laurel in the laurel-cake. 

Musrànfvus, a, um, (from mustum), of, belonging to, 
or concerned with new wine or must ; urceus, Cato R. R. 
Il. 

MusTELA or MUSTELLA, ze, f. (from mus), I. 4 
weasel ; Plaut. Stich. iii. 2, 43: Hor. Ep. i. 7, 32 : Phaedr. 
i. 22: iv. r and 5: particularly, Plin. H. N. xxix. 4. post 
in. $. 16, where two species are mentioned, domesticum 
and sylvestre genus; the latter is called ictis. II. 4 
kind of fish ; according to some, the lamprey, but this is 
denied by Harduin; perhaps it is /he river-lamprey ; Co- 
lum. viii. 17, Ba Hin. H. N. ix. 17. med. $. 29: xxxii. 

extr. $. 37: Enn. ap. Apul. in Apol. ante med. p. 2 
Se b 37 p. Ap po P. 299; 


MusrELATUS or MusTELUATUS, à, um ; e. g. sic in 
modum superbi juvenis Adonei (al. Adoni) vel mustelatis 


MUSTELINUS 


peplis laceratus—domo  proturbor, Apul. Met. ii. post 
med. p. 126, 22. Elmenh.; probably without sense, even 
if we explain mustelatis by mustelinis. "Phe passage 
seems to be corrupt. Ed. Vule. and ed. Oudend. read 
musteluatis piplotis, but without sense. Oudendorp would 
read, vel Musi vatis Pipletis (which he describes as the 
genit. of Pipletes), i. e. ''hracii. 

MusTELINUS or MUsTELLINUS, a, um, (from mus- 
tela), of or belonging to weasels ; utriculus, Plin. H. N. 
XXX. I4. post in. $. 43: color, Ter. Eun. iv. 4, 21, the 
colour of weasels. 

MusTELLA, :. See Mustela. 

MusrELLAGO terrestris, i. q. laurago, chamedaphne; 
Apul. de Herb. z8. 

MvusTELLARIUS VICUS, was in Rome ; Varr. L. L. 
iv. 8. extr. 

MUSTELLINUS, a, um. See Mustelinus. 

MusTELUATUS, a, um. See Mustelatus. 

MusmÉus, a, um, (from mustum), of or like must or 
new wine: hence, I. Like new wine, i. e. sweet ; 
mala, Varr. R. R. i. 59: Cato R. R. 7: Plin. H. N. xv. 
I4. post med. $. 1; the old name of those apples which 
in the time of Varro, &c., were called melimela, as is 
said in the passages of Varro and Pliny above quoted. 
II. Young, new, fresh ; caseus, Plin. H. N. xi. 42. $. 97: 
petaso, Martial. xiii. 54, r: fructus (i.e. mel), Colum. 
ix. 15. extr. : piper, Plin. H. N. xii. 7. post med. $. 14: 
palma, Plin. H. N. xiii. 4. extr. $. 9: succinum, Plin. 
H. N. xxxvii. 3. ante med. $. 11, 2: liber, Plin. Ep. viii. 
2I. extr. : dum recentes musteos in carnario fluitare sus- 
piciunt, Varr. ap. Non. 4. n. 438, where recentes is re- 
dundant, and a substantive is omitted, petasones. .N. B. 
Utrum est melius? virginemne an viduam uxorem du- 
cere? virginem, si mustea est, Nov. ap. Non. 4. n. 818, 
still young, and so, strong. 

Muscr, a town of Zeugitana in Africa propria, not 
far from the river Bagrada, and so on the borders of Nu- 
midia ; Anton. Itin. ; and Vib. Sequ. : hence, Musitanus, 
a, um; e. g. Antonianus Musitanus is mentioned as a 
bishop of Numidia ; Notit. 

Mus'1cvus is found in MSS. for mysticus. 

MusTRÍCÓLA, x, i. e. machinula ex regulis, in qua 
caleeus novus suitur, Afranius, Fest.: mustricolam in 
dentes impingam tibi, Afran. ap. Fest., where Scaliger 
says that he found in the Glosse Latinz, mustricula ma- 
china ad stringendos mures, which is one and the same 
word with mustricola. 

MusTÜLENTUSs, a, um, (from mustum), i. q. musteus, 
abounding in. must or new wine ; autumnus, Apul. Met. 
ii. ante med. p. 116, 20. Elmenh. : mustulente autumni 
delicie, Apul. Met. ix. p. 233, 5: sstus mustulentus 
nares adtigit, Plaut. ap. Non. r. n. 322, and c. 4. n. 476; 
in which latter passage Nonius has, ventus—obtigit, for, 
:estus——adtigit. 

MusTUuM. See Mustus. 

Mus'Tvs, a, um, (probably, according to Voss. in Ety- 
mol. from 4$zx»s, tener, novellus), young, new, fresh ; 
agna, Cato ap. Prisc. 6: thus also some read, virginem, 
si musta est, for mustea, Nav. ap. Non. (see Musteus) : 
hence, vinum mustum, Cato R. R. 115, and more com- 
monly simply mustum, sc. vinum, new wine; wine just 
pressed, and not yet strained ; Cato R. R. 120: mustum 
dulce, Virg. Georg. i. 2905: mustum novum, Plin. Ep. 
ix. 16: mustum Falernum, Prud. adv. Symmach. i. 127: 
thus also, plur. musta ; musta differentias habent natu- 
rales has, quod sunt candida aut nigra aut inter utrum- 
que: aliaque ex quibus vinum fiat, alia, ex quibus pas- 
sum, Plin. H. N. xxiii. i. ante med. $. 185 and, Tibull. 
i. 1, 6: Martial. i.19, 2: mustis uva tumebit, Ov. Am. 
1 15, r1: musta Falerna, Martial. xiii. 120, 2 : tercen- 
tum messes, tercentum musta videre, Ov. Met. xiv. 146, 
i.e. vintage, and so, a year. XN. B. Fig. ; mustum olei, 
new oil; arsque vel major, olei musta temperandi, Plin. 
H. N. xv. 1. $. 2. ed. Hard., where ed. Elzev. and other 
edd. have, oleum quam musta, &c. ; musta olei in ed. 
Hard. is for oleum mustum, seu recens. 

MvsvuLàNt, orum, a people of Numidia ; Tacit. Ann. 
ii. 52: called also Musulami, Tacit. Ann. iv. 24: also 
Misulani, Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4: Misulami, Ptol. 

Musuxr, orum. See Mussini. 

MUTA, :e, (dea), (from mutus, a, um), a goddess other- 
wise called Lara and Larunda, struck dumb by Jupiter 
for her talkativeness; Ov. Fast. ii. 583: Lactant. i. 20. 
post med. $. 35. 

MurzniL:s, e, (from muto, are), changeable ; corpus 
mutabile est, Cic. Nat. D. iii. 12: vulgi animus, Liv. ii. 
7: exsules cum fortuna mutabilem gerentes fidem, Liv. 
viii. 24: sed flecti poterit: mens est mutabilis illis, Ti- 
bull. iii. 4, 63: vultu mutabilis, Hor. Ep. ii. 2, 189: va- 
rium et mutabile semper femina, Virg. /En. iv. 569: si 
mutabile pectus est tibi, said Apollo to Phaethon, Ov. 
Met. ii. 145, i. e. fickle, that departs from its purpose: 
quid hujus (Marii) conditione—mutabilius ? Val. Max. 
vi. 9, 14: mutabilissimz sunt voluntates deorum, Porcii 
Latron. Declam. in Catil. 16. 

MüTABÍLÍTAS, àtis, f. (from mutabilis), changeable- 
ness ; mentis, Cic. ''usc. iv. 35: hec species diversitates- 
que lune supere mutabilitatis varietate confunduntur, 
Mart. Cap. viii. post med. p. 294. Grot. 

MirAnÍLÍTER, adv. (from mutabilis), changeably ; 
instabilis animus ardens mutabiliter avet habere et non 
habere, Varr. ap. Non. 2. n. 848. 

MvrA'rÍo, onis, f. (from muto, are), I. 4 changing, 
altering ; consilii, Cic. Phil. xii. 2: facere mutationem 
rei, e. g. facienda est mutatio morum, Cic. Offic. i. 33. 
post in., to make an alteration, to alter: tantos motus 
mutationesque moliri, Cic. Acad. iv. 38: sedis, a changing 
of place or residence: gaudent enim (palm») mutatione 
sedis, verna alibi, in Assyria autem circa canis ortus, 
Plin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 8: nullum animal pa- 
vidius existimatur (of the chameleon) et ideo versicoloris 
esse mutationis, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. $. 29, 
changes its colour : rerum, a revolution in the state or 
government; multi mutationis rerum cupidi, Cic. Att. 
viii. 3. med. : for this we find also simply, mutatio, sc. 
rerum; cupido mutationis, "Tacit. Ann. iii. 44. II. 
An exchanging ; vesüs, "Ter. Eun. iv. 4, 4, when one 
puts off one garment and puts on another : hence, officio- 
rum, Cic. Offic. i. 7. med., mutual exercise, interchange : 


MUTATOR 


hence in posting, a changing of horses ; una, Cod. "Theod. 
viii. 5, 53: Cod. Just. xii. 51, 15: thus also, mutatione 
celeri cursus publici vectus, Ammian. xxi. 9 (16) 

MüTA'On, oris, m. (from muto, are), I. A changer; 
anni, Lucan. x. 202. Il. 4 Larterer, exchanger ; mer- 
cis, Lucan. viii. 854: mercium commerciorumque, Arnob. 
3. post med. p. 149. Herald. (al. p. 119) : mutator equo- 
rum, i. e. desultor, Val. Fl. vi. 161: domorum, Stat. Sylv. 


ATORÍUS, a, um, (from muto, are), of or belong- 
ing to changing or exchanging ; indumentum, Tertull. de 
Resurr. Carn. 56: hence, mutatorium Cesaris (probably, 
sc. zedificium), a. place, probably a building, in the first 
ward of Rome, so called perhaps because Cesar dwelt 
there during a part of the year for change of air, or some 
other reason ; Sext. Ruf., and P. Victor. : cf. Inscript. ap. 
Gud. p. 199. n. 7. 

MüTATUS, us, m. (from muto, are), i. q. mutatio ; 
Tertull. de Pall. 4. med. 

MurENUM, i, a town of Upper Pannonia; Anton. 
Itin. 

Mu xsco, ére, (from mutus), £o grow dumb ; omnis 
vOx divina necessaria taciturnitate mutescet, Apul. ad 
Asclep. med. p. 9r, 39. Elmenh.: lingua, Paulin. Nol. 
xxiv. 407 : tempora, Cod. "Theod. ix. 40, 17: cuncta illa 
velut mutescentia tacuerunt, Mart. Cap. ix. ante med. 
p. 308. Grot. 

Muro, onis, king of 'T'yre and father of Pygmalion 
and Elissa (or Dido, Virgil.) ; Justin. xviii. 4, 3: other- 
wise called Belus; Virg. /En. i. 621 (62). 

Mu'HUL, a river of Numidia; Sallust. Jug. 48 (51). 

Müciícus, a, um, i. q. mutilus, cwurtailed, docked ; 
spica mutica dicitur, quze non habet aristam : ez: enim 
quasi cornua sunt spicarum, Varr. R. R. i. 48. $. 3. 

Mu TíLA, 2, a town of Istria; Liv. xli. t1. 

Mumr1Làoo, inis, an herb, i. q. tithymalus, and female 
of that herb; Apul. de Herb. 108. 

MüÜ'iLATÍIO, onis, f. (from mutilo, are), a mutilating, 
maiming, mangling ; levis, Cels. vii. post in. 

MüÜriLOo, avi, atum, are, (from mutilus, a, um), Hie 
To mutilate, maim, mangle, cut or lop off ; aures, Liv. 
xxix. 9: nasum, ib.: thus also, aures et nares, Curt. vii. 
5. prope fin. : corpora, Curt. ix. 2. med. $. 19: mutilate 
cauda colubre, Ov. Met. vi. 559: ramos (of the nut- 
tree), Ov. Nuc. 37: eum (elephantum) Surum tradit vo- 
catum, altero dente mutilato, Plin. H. N. viii. 5. ante 
med. $. 5: naves, Liv. xxxvii. 24. Drak.: hence fig.; 
aliquem, Ter. Hec. i. 1r, 7, in respect of property : verba, 
Plin. H. N. vii. 16. ante med. 8$. 15, sc. in pronunciation; 
the passage is, Nec cibo tantum et alimentis necessarii 
(sunt dentes): quippe vocis sermonisque regimen pri- 
mores tenent, concentu quodam excipientes ictum linguz 
serieque structure atque magnitudine mutilantes molli- 
entesve aut hebetantes verba. II. Fig., o mutilate, 
i.e. £o diminish, lessen ; exercitum, Cic. Phil. iii. 12: 
patrimonium, Cod. Just. xi. 33, 1: commoda urbis, ib. 
xi. 42, 2: jura libertatis, ib. vii. 22, 2. 

MuciLUM, i, a town and camp (castrum) of Gallia 
Cispadana, between the rivers Gabellus and Scultenna ; 
hodie, according to Cellarius, Medolo; according to others, 
Modigliana; Liv. xxxi. 2: xxxiii. 37. 

MüTíLUs, a, um, (from ZízwXes, mutilus, cornibus 
carens), I. Maimed, mutilated, i. e. not having some 
part belonging to the completeness of the body or of the 
whole, as, a finger, foot, &c.; homo mutilus, that has 
cut off his finger, Cod. Theod. vii. 13, 10: grabatulus 
uno pede mutilus, Apul. Met. i. ante med. p. ro7, 19. 
Elmenh.: mutilas naves, Liv. xxxvii. 24. ed. Gron. ; but 
ed. Drak. reads mutilatas: litera, Gell. xvii. 9. med. : 
especially of horned animals, when one or both horns are 
wanting; capella mutila, without horns; hanc pecudem 
(i. e. capellam) mutilam parabimus quieto coli statu, 
Colum. vii. 6. $. 4: thus also, nam et omni regione ma- 
ritos gregum (i. e. capros) mutilos esse oportebit, ib. : 
alcees sunt cornibus mutile, have no horns, Cws. B. G. 
vi 27: bos, Varr. L. L. viii. 26 : aries, Colum. vi. 3. 
$. 3 and 4 : thus also, caput mutilum (Sileni), Nemesian. 
Ecl. iii. 33: hence faceté, mutilus (i. e. exsecto cornu) 
minitaris ? Hor. Sat. i. 5, 60, of a person who had had 
an excrescence or large wart cut away from his forehead ; 
this wart or excrescence is called facetiously a horn 
(cornu) ^ II. Fig., in speaking ; mutila loqui, Cic. Or. 
9. extr., nof having a proper length, too short : thus also, 
mutila sentire, ib. 53. .N. B. r. Mutilus, « shell-fish, 
muscle: see Mitylus. 2. Mutilus is also a Roman sur- 
name of the Papian family ; Papius Mutilus, Tacit. Ann. 
ii. 32: he is mentioned also, Liv. Epit. 89. 3. Mutila 
and Mutilum, two towns: see Mutila and Mutilum. 

Mü'TÍNA, :w, f. a town of Gallia Cisalpina, hodie Mode- 
na, where Antony, who soon afterwards with Octavianus 
and Lepidus formed the triumvirate, shut up D. Brutus, 
but was overcome by Pansa, Hirtius, and Octavianus; 
Cic. Phil. v. 9: the town is mentioned also, Nep. Att. 9 : 
Mela ii. 4: Sil. viii. 592: Lucan. i. 41: vii. 872: Plin. 
H. N. iv. 15. 8$. 20: Ov. Met. xv. 823: Liv. xxxv. 4: 
hence, Mutinensis, e, thereto belonging; ager, Plin. H. 
N. ii. 95. $. 96: mala (evil, obsidio, bellum), ib. c. 26. 
$. 25: bellum, Suet. Aug. 9 and 84: arma, Ov. Fast. iv. 
627: cf. Juv. xvi. 23: Rutil. i. 301. 

Mi'riNUS or MUTUNTUS, i. m. (from muto, onis), 

I. i.q. Priapus; Lactant. i. 20. prope fin. $. 36: Arnob. 
4. ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131): Augustin. Civ. 
Dei iv.ri: vi 9; and Fest. — Il. i. q. Penis; e. g. mu- 
tino, Auct. Priap. 73, 2, where the penult would be 
short; but ed. Anton., at the end of Petronius, reads 
for this mutonio, from nomin. mutonium, and so with the 
first syllable short, as in mutoniatis, Martial. iii. 73, r. 

Mu-río or MurTÍo, ivi, itum, 4. (from the sound 
mu), I. To murmur, speak softly ; muttito modo, 
Plaut. Amph. i. 3, 22, only open your lips! etiam mut- 
tis? ib. i. t, 225: impinge pugnum, si muttiverit, ib. 
Bacch. iv. 7, 2: muttire unum verbum audes? Plaut. 
Men. v. r, 11: nibil mutire audeo, Ter. And. iii. 2, 5: 
palam mutire plebeio piaculum est, Phedr. iv. 25, 34» 
which verse occurs also in Ennius, (see below): neque 
opus est mutito, Ter. Hec. v. 4, 15, there is no occasion 
for even a word on that subject: men' muttire nefas, nec 
clam nec cum scrobe ? Pers. i. 119: solebas suavius esse in 
convictu; nunc taces, nec muttis, Petron. 6r, speakest 
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not a word : palam mutire plebeio piaculum est, Enn. ap. 
Fest., where Festus explains mutire by loqui: cf. Lucil. 
ap. Non. r. n. 176, and c. 4. n. 46. II. T'o pronounce 
the syllable mu, to bleat (as a goat) ; at mutire capris, 
hirce petulce, soles, Auct. Carm. de Philom. 58. 

MvuTmisTRÁTUS, or MuTIsTRÁTUM, or MUTUSTRA- 
TUS (um), i, (Mazurízzemros, Zonar.: Mucízzezco;, Po- 
lyb.) a town of Sicily, hodie Mistretta: called also 
Amestratus, Cic. Verr. iii. 455 and Steph. Byz.: also 
Amastra, Sil. xii. 267: hence, Mutistratanus or Mutu- 
stratanus, a, um, thereto belonging ; Mutustratani, the 
inhabitants ; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. 

MuüTiTro or Mur TITÍO, onis, f. (from mutio, ire), a 
muttering, mumbling ; quid tibi hanc curatio est rem, 
verbero, aut muttitio ? Plaut. Amph. i. 3, 21. 

Mt TÍTO, are, (freq. of muto, are), to exchange, espe- 
cially, £o. exchange frequently: hence, to appoint any 
thing by turns: hence, mutitare, sc. convivia, to enter- 
tain by turns ; qui ludis Megalensibus antiquo ritu mu- 
titarent, id est, mutua inter se dominia agitarent, jurare, 
&c., Gell. ii. 24. post in.: thus also, quam ob causam pa- 
tricii Megalensibus mutitare soliti sint, plebs Cerealibus ? 
ib. xviii. 2. post med. 

MuTrrUS,a, um. See Mutio. 

MvumriUs. See Mucius. 

MUTo, avi, atum, are, (contr. for movito), to move, 
move away or from its place, move to a place ; neque se 
luna quoquam mmutat, Plaut. Amph. i. 4, r18, comes 
(goes) not from the spot: mutari finibus, Liv. v. 46. 
extr., i. e. egredi: mutabat pectore curas nunc huc nunc 
illuc versans, Virg. /En. v. 702, where others read nota- 
bat: ne quis invitus civitate mutetur, Cic. Balb. 13, i. e. 
exeat, ejiciatur, privetur: hinc ego dum muter, Ov. Trist. 
v. 2, 73, when I can get away or remove from this place: 
thus also, in locum Scythico vacuum mutabor ab arcu, 
ib. Pont. i. 1r, 79: thus also, non mutat se (habitu) lo- 
cove, Hor. Sat. ii. 7, 64: aliquid aliquo, i. e. transferre, 
Lucil. ap. Non. 4. n. 315: hence, mutari, of trees that 
are transplanted, Virg. Georg. ii. £o: inter se mutata, 
Lucret. i. gto, moved, and so, placed nearer to each 
other. Hence, I. To alter, make am alteration, 
change; sententiam, Cic. Mur. 29 and 3o: consilium, 
Cic. ad Div. iv. 4: consuetudinem dicendi, Cic. Brut. 
91 : testamentum, Cic. Cluent. rr: mentem et volunta- 
tem, Cic. Provinc. I0: orationem ad omnem rationem, 
Cic. Or. 18: vultum non mutavit, Cic. Att. xiii. 52: fi- 
dem cum aliquo, Ter. Phorm. iii. 2, 27, not to speak a 
word to one: omnia in pejorem partem, Cic. Rosc. Am. 
36: alii mutati voluntate sint, Cic. ad Div. v. 21: ille 
nihil vultum mutatus, Stat. 'T'heb. ii. 653: quantum mu- 
tatus ab illo Hectore, Virg. /En. ii. 274: e nigro color 
est mutatus in album, Ov. Met. xv. 46: mutari colore, 
Quint. xii. 5. $. 4, to change colour (through fear): fac- 
tum mutare, to improve, "T'er. Ad. iv. 7, 19: mutare vel- 
lera murice, to dye; ipse sed in pratis aries jam suave 
rubenti murice, jam croceo mutabit vellera luto, Virg. 
Ecl. iv. 44, will of itself become purple or yellow ; take 
both these colours: opes mutare pulvere, to change or 
reduce to dust, to destroy, Ov. Am. iii. 8, 66: mutari 
tauro, for in taurum, e. g. tauro mutatus membra, Ov. 
Met. ix. 81: thus also, ambo alite mutantur, for in ali- 
tem (alites), ib. xi. 742: (thus also, verti alite, for in ali- 
tem, Ov. Met. x. 157): nihil mutavit de cultu, Nep. Att. 
14: hence, cibus mutatur (in the stomach, &c.) et con- 
coquitur, Cic. Nat. D. ii. 54. extr. assumes another 
shape: suosque mutatze (mulieres) agnoscunt, Virg. /En. 
v. 679, after they had come to themselves again, after 
they had recovered their reason: res mutate, changed 
eircumstances, i. e. misfortune, when res secunde is op- 
posed to it; quem res plus nimio delectavere secundm, 
mutate quatient, Hor. Ép. i. 10, 31: mirari se, quod et 
ipsi Italicenses et quzedam alia municipia in jus colonia- 
rum mutari gestiverint, Gell. xvi. 13. ante med., were 
€hanged into colonies, and so, had the rights of colonies 
instead of municipia: hence, non muto, I change it not, 
approve of it; neque ab hoc, quod mutaret, (habebat), 
Varr. R. R. ii. r1. extr.: thus also, haud muto factum, 
Ter. And. i. r, 13, I approve of what has been done, I 
lament it not: nihil mutat Chremes de uxore, ib. v. 4, 
46, he changes not his opinion: on the contrary, id mu- 
favit, for, sententiam suam mutavit, ib. i. 5, 7, he has 
changed his ideas, is of another opinion. .N. D. We find 
also mutare, for mutari, or mutare se; e. g. mores mu- 
taverint, Liv. xxxix. 51: thus also, neque nunc muto, 
Cic. ad Div. xvi. 1, I remain firm: ut nihil odor mu- 
taret, Liv. iii. r0: annona nihil mutavit, Liv. v. 13: 
adeo animi mutaverant, Liv. ix. 12: non cessant hec 
inter se mutare, Lucret. i. 787: pastiones hoc mutant, 
quod, &c., differ in this, Varr. R. R. ii. 2. $. 12 : thus 
also, tantum abhorret (ille, sc. Suffenus) ac mutat, Catull. 
xxii. I1: que quamquam gravia (postulata) ac flagitii 
plena erunt, tamen, quia mortis metu mutabant, sicuti 
regi libuerat, pax convenit, Sallust. Jug. 38 (42). extr. 
Cort., assume another appearance through his fear of 
death, and so, in his sight lose much of their injurious- 
ness: mox in superbiam mutans, T'acit. Ann. xii. 29, 
for mutatus, become proud : thus also, mutare a Menan- 
dro visus est, to be different, Gell. ii. 23. post in.: thus 
also, necessitudinem et necessitatem mutare longe, longe- 
que differre, ib. xiii. 3, much, where there is a pleonasm: 
we find also, non mutat, that alters not, i. e. has nothing 
to do with the thing, makes no difference ; nec mutat, 
confestim, an interjecto tempore, fidem suam adstrinxe- 
runt, Papin. in Pand. xlvi. r, 52: nec mutat, quod in 
eum pater—-contulit, Papin. ib. l. 8, 3: thus also, nec 
quidquam mutare arbiror, an, &c., Ulp. ib. xv. r, 3. 
extr: thus Gellius, xviii. 12, cites from Varro, reliquie 
mutant, and adds, elegantissime pro mutantur; and ib., 
from Varro, inter duas filias regum quid mutet,—licet 
animadvertere: hence, fo make a difference, be different ; 
ut nihil odor mutaret, Liv. (see above): mutare a Me- 
nandro, Gell. (see above): nec mutat, Pand.; and hither 
may several examples be referred from above: hence, T. 
To dye; vellera murice, or luto, Virg. (see above). 2. 
To improve ; factum, 'T'er. Ad. iv. 7, 195 or it may mean, 
to change: in the end it is one and the same thing, (see 
above). 3. T spoil; vinum mutatum, Hor. Sat. ii. 2, 
58. 4. To adulterate ; balsamum melle, Plin. H. N. xii. 
25. post med. $. 54. II. To exchange, interchange ; 


MUTO 


MUTUS 


rem cum re, rem re, and simply rem without an ablative, | pecunias, Ces. B. C. iii. 60: Suet. Aug. 39. Also with-- 


which is understood ; mancipia cum vino, Sallust. Jug. 
44 (48), for wine: quemque ezo cum rebus, quas totus 
possidet orbis, Mesonidem mutasse (for mutare) velim, 
Ov. Met. vii. 60, which I would not exchange for all, 
&c.: domum (i. e. sectam) Socraticam loricis Iberis, Hor. 
Od. i. 29, 15: also, res inter se, Sallust. Jug. 18 (21), 
where the subject is the bartering of goods: thus also, 
merces, Virg. Ecl. iv. 39: Hor. Sat. i. 4, 29: oves pre- 
tio, Pallad. Jul. 4. extr., to sell: captivum cum aliquo 
(captivo), Plaut. Capt. prol. 27: uvam strigili, Hor. Sat. 
ii. 7, 109 : porcos sre, Colum. vii. 9. $. 4, to sell: Lu- 
cretilem Lyczo, Hor. Od. i. 17, 1: solum mutare, Cic. 
Parad. 4. (sc. cum alio solo), to go into exile; or it may 
mean, to abandon, forsake (see below): thus also, lo- 
cum, Sallust. Jug. 44 (48): exsilium patrie sede, Curt. 
ii. 7, 11: opes pulvere, to change into dust, reduce to 
nothing, Ov. Am. iii. 8, 66: urbem exsilio, Ov. Fast. vi. 
663: jumenta, Ces. B. C. iii. 11, to change horses: ora- 
tionem, Cic. Or. 31; or, genus eloquendi, Cic. Part. 5 
and 7, to alter in expression: thus also, verba mutata, 
figurative, (especially) metonymic, Cic. Or. 27, where he 
distinguishes from them the translata (i. e. metaphorica): 
vestem mutare, Ter. Eun. iii. 5, 615 Liv. xxii. 1, to ex- 
change a garment with (any person), i. e. take another 
in exchange; or, vestem cum aliquo, 'T'er. Eun. iii. , 24, 
to change clothes with any person: hence, of mourning ; 
vestem mutare, to put on mourning, Cic. Red. Quir. 3: 
Liv. ii. 6r: thus also, cum aliquo, with or for the plea- 
sure of any one, Liv. iv. 42. extr.; cf. Vestis: heu! 
quoties fidem (sc. mutatam) mutatosque deos (i. e. jusju- 
randum per deos datum) flebit, &c., Hor. Od. i. 5, 6, the 
altered (i. e. broken) promise and. the violated oath; and 
so, fidem mutare, not to keep one's word ; deos mutare, to 
break an oath : and the ancients said, mutare locum, ur- 


bem, &c., for, nostrum locum cum loco, urbe, &c.; e. g. | 


quid terras alio calentes sole mutamus ? Hor. Od. ii. 16, 
18, for, nostram sedem cum terris, why do we go to other 
lands: thus also, lares et urbem, ib. Carm. Swc. 39: ur- 
bem exsilio, Ov. (see above); or in these passages it may 
mean, to abandon, forsake. I1I. T'o abandon, forsake, 
leave ; solum, Cic. Parad. 4, to go into exile: lares et 
urbem, Hor. (see above): principem, Tacit. Hist. iii. 44: 
artes, ib. Ann. ii. 66: civitates, Cic. Dalb. 13. in.: domi- 
num, Varr. KR. R. ii. 2, 6: mihi non persuadetur,—ut 
mutem meos, i. e. deseram, Lucil. ap. Non. 4. n. 315: 
also, urbem exsilio, Ov. (see above), i. e. ad exsilium, ex- 
silii causa. — T'o this belongs mutata sidera, left or aban- 
doned by the gods (who had gone from heaven), Pe- 
tron. 1245 which passage may thus receive an easy ex- 
planation. IV. T'o alter, change ; colorem nigrum in 
album, Ov. (see above): mutari pulvere, tauro, alite, Ov. 
(see above). V. To sell ; Milesia vellera, Virg. Georg. 
iii. 307: porcos cre, Colum. (see above): merces, Hor. 
et Virg. (see above). VI. To annihilate, destroy ; fi- 


dem, not to keep one's word; deos, an oath, Hor. (see | 


above, II.) 

Mo, onis, m. (Voss. in Etymol. says, Nec longe abit 
Grecum zsz7i;, quomodo Hesychio teste vocatur và *s- 
v412512v, indeque apud eundem 4z4s, 6 veis v &Qgobici 
InA1.pivos), 1. e. penis; Hor. Sat. i. 2, 68: Lucil. ap. Fest. 
in Tagax. 

MuTONIATUS, a, um, (from muto, onis), i. e. mutone 
praeditus, pene instructus; Martial. iii. 73, 1: xi. 64, 2: 
Priapei. lii. 115 in all which passages the first. syllable is 
short. à; 

MUTONÍUM, i, i. q. muto; Petron. 

Mvur'TÍo, ire. See Mutio. 

MürÜanfus, a, um, (from mutuus), i. q. mutuus; 
e. g. operas mutuarias cum vicinis cambire, Apul. Apol. 
ante med. p. 284, 3o. Elmenh. 

MüTrÜaTicíus or MUTUATITIUS, a, um, (from mu- 
tuor, ari), borrowed ; pecunie mutuaticie, Gell. xx. 1. 
post med. $. 4r, where others have mutuatic, in the 
same sense; the latter have most edd., as Gronov., Lon- 
gol., et Amstelod. (1666). 

Mvu'TUATÍCUS, 2, um. 


See Mutinus. 


See Mutuaticius. 


MoTrÜAaTÍo, onis, f. (from mutuor), « borrowing of | poetica, Stat. 'Theb. iv. 183. 


any person ; as, of money ; Cic. ''usc. 1. 42: Cic. Fl. 20: 
hence, translationes quasi mutuationes sunt, Cic. Or. iii. 
38. extr. 

MumvATITIUS. See Mutuaticius. 

Mu TUcUXMENSIS, e, plur. Mutucumenses, inhabitants 
of a town in Latium, probably called Mutucuma: Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

MUTÜE, adv. (from mutuus, a, um), mutually, àn ve- 
turn; quibus (officiis) quando non mutuo respondetur, 
Cic. ad Div. v. 7, in return, i. e. in an equal manner; 
where some read mutuo. 

MUTÜfTER, adv. (from mutuus, a, um), i. q. mutue, 
mutually, àn return ; amare, Varr. ap. Non. rr. n. 30. 

Mü-ÜfÍTo, are, or Mur UÍTOR, ari, (from mutuo, or 
mutuor), (for we find only mutuitanti, Plaut. Merc. prol. 
52), to be desirous to borrow of a person. 

MuTÜLUS, i, m. I. In architecture, «& stone or 
piece of wood. projecting from the wall in order to support 
any thing, a bracket ; Varr. R. R. iii. . post med. $. 13: 
Colum. viii. 9. $. 3: Vitr. iv. 1. post in., and 2. med.: 
Vossius, in Etymol, derives it from mutilus, a, um; sunt 
enim mutuli, says he, quasi mutile trabes. — II. 4 shel/- 
Jish: see Mitylus. 2 

MvuTrUwUus. See Mutinus. 

Muro, adv. mutually, in vreturn; the ablative of 
Mutuum : see Mutuus. 

MUT Üo, avi, atum, are, (from mutuum), i. q. mutuor, 
lo borrow ; ad amicum currat mutuatum, mutuet mea 
causa (and so without an accusative), Cecil. ap. Non. vii. 
n. 48: hence fig., to borrow, i. e. to take from some other 
quarler ; regem a finitimis mutuasset, Val. Max. iii. 4, 
25; but ed. 'l'orren. from MSS. has mutuata esset: we 
find also the part. mutuantis, mutuantes, ib. vii. 4, 3: 
ix. 2, 8. (extern.); or this may be from mutuor: lunam 
mutuata a sole luce fulgere, Plin. H. N. ii. 9. post med. 
8. 6: de solis flagrantia mutuato calore, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 178, r1. Elmenh. 

MüTÜon, atus sum, ari, (from mutuum), LsT6 
borrow of a person, whether with or without interest, 
and usually in such a manner that the thing borrowed is 
not itself returned, but its equivalent, and so, of money ; 


out an accusative; mutuari ab aliquo, Cic. Att. vii. 3. 
extr.; viii. 6. extr., to borrow of a person: also without 
ab; aliquo cogor mutuari, I must borrow, Cic. Att. xv. 
15. post med.: facta mutuandi copia, Tacit. Ann. vi. 17: 
sub qua specie mutuari cupis ? Apul. Met. i. post med. 
p. 112, I4. Elmenh.: also of things which are returned 
|in the same state as when borrowed, and so, £o borrow 
for temporary use; domum, Auct. Dial. de Orat. (ad 
'"Tacit.) 9. med.: thus also, aliter utimur commodatis— 
| possideat an mutuetur, ib. 32: auxilia ad bellum, Hirt. 
| B. G. viii. 21. II. Fig., to borrow, i.e. to take for 
| one's use, to derive ; subtilitatem ab Academia, Cic. Fat. 
|3: consilium ab amore, Liv. xxx. 12. extr.: presidium 
| ab audacia, Tacit. Ann. i. 38: presidium ab innocentia, 
Val. Max. vi. 2, 1. (extern.): regem a finitimis, ib. iii. 
4; 2: pecunie commercium de piratica, Justin. ix. t: 
subtilior translatio, cum, quod in alia re fieri solet, in 
(i. e. ad) aliam mutuamur, Quint. vi. 3. med. $. 61: ver- 
bum a simili, Cic. Or. 62, to speak metaphorically : vir- 
tus nomen a viris mutuata est, Cic. 'T'usc. ii. 18. extr. : 
also, to receive, get ; corpora mutuantur spiritum huma- 
num et sentiunt, Apul. Met. iii. post med. p. 137, 18. 
Elmenh.: thus also, regem a finitimis, Val. Max. (see 
above): virtus nomen a viris mutuata est, Cic. (see 
above). 

Mü'TvUs, a, um, (probably from the sound mu, which 
is the only sound that dumb people can utter: aecording 
to Voss. Etymol, from 42e, vel wvrcós, vel mórzs, hoc 
est, as he adds, Z9wvs, 6 42 222v; vide Hesychium vo- 
| cibus dictis), I. Dumb, silent, mute, whether volun- 
| tarily or otherwise; lex est mutus magistratus, Cic. Leg. 
iii. 1: satius est mutum esse, Cic. Phil. iii. 9: muta bes- 
tia, Cic. Fin. i. 21: mute pecudes, Cic. Q. Fr. i. 1, 8: 
animalia, Juv. viii. 56: agna, Hor. Sat. ii. 3, 219: hence, 
muta persona, a dumb character in a comedy : mutum 
dices, Ter. Heaut. iv. 4, 26, thou shalt call me dumb, 
i.e. I will not say a word: thus also, muto imperas (sc. 


(sc. factus est), ''er. Eun. iii. 1, 27, he was struck speech- 
less, i. e. was silent, could not say a word more. N. B. 
Dea muta; see above, Muta: hence fig.; omnis pro no- 
bis gratia muta fuit, Ov. Pont. ii. 7, 52, has not spoken : 
miserorum mutus adspectus lacrymas movet, Quint. vi. 
r. med. $. 26: muta dolore lyra est, Ov. Her. xv. 198: 
nunquam vox est de te mea muta, Ov. Trist. v. 14, 17, 
| i. e. tacuit. II. Mute, dumb, i. e. that produces no 
sound; imago, Cic. Cat. iii. 5: nihil me mutum potest 
delectare, statues, &c., ib. 11: arema, Sil. viii. 127 : pis- 
cis, Hor. Od. iv. 3, 19: pecus mutum metu, Virg. /En. 
ix. 341: tintinnabulum, Plaut. Trin. iv. 2, 163: mola, 
Prud. adv. Symmach. ii. 949: effigies, Quint. vi. 1. post 
med. $. 32, of a painting: mute tamen res movent, cum 
ipsas loqui fingimus, ib. 1. $. 25: consonantes mutze, ib. 
|i. 4 (&). post in. $. 6, which, as Diomedes 2 says, cannot 
be pronounced without a vowel; such are, B, C, D, G, 
K, P, Q, T : artes quasi mute, Cic. Or. iii. 7, the imi- 
tative arts, in comparison with oratory: res inanim:e at- 
que mutz, Cic. Nat. D. i. 14: omnia muta atque inani- 
ma, Cic. Verr. v. 67: locus, Cic. Planc. 33. ante med.: 
mutum mare, Plaut. Mil. iii. r, 70: thus also, muta li- 
tora, Sen. Herc. Fur. £36: mutum instrumentum fundi, 
Varr. R. R. i. 17. in., waggons, &c.: scientia, Quint. v. 
IO. prope fin. $. 119, mute, that does not express itself by 
words : muti magistri, i. e. libri; e. g. ut——ex mutis quod 
aiunt, magistris cognoscerem, Gell. xiv. 2. in.: muta ex- 
ta, Fest., that afford no sign, from which nothing can be 
foretold : muti lapides, not inseribed, containing no let- 
ters or inscription, Hyg. de Limit. p. 126. Goes. IH. 
Silent, still, that does not resound with voices or other 
sounds; x. Of places; forum mutum, Cic. Red. Sen. 3: 
solitudo, Cic. Mil r9: spelunca, Stat. Achill i. 239: 
ager, ib. Sylv. iv. 5, 20. 2. Of time; tempus mutum a 
literis, Cic. Att. viii. 14. post in., Still, in respect of writ- 
ing, i. e. in which nothing is written: muta silentia noc- 
tis, Ov. Met. vii. 184, the deep silence of night : mutos 
'"Thamyris damnatus in annos, i. e. privatus facultate 
3. Of persons and things, 
of which nothing is said, that are mot celebrated ; artes 
mute, not famed, Virg. /Én. xii. 397: mutum volvens 
inglorius zyum, Sil. iii. 579 : ceu mutus et e grege san- 
guis, Stat. 'T'heb. xi. 284. 

MÜTuscA, :, f. Virg. /En. vii. 711: or prop., Trebula 
Mutusca, Jul. Obseq. 102 and 103, an Italian town of 
the Sabines; hence, Mutusczus, a, um, thereto belong- 
ing; Mutuscei, orum, the inhabitants ; 'Trebulani, qui 
cognominantur Mutuscei, Plin. H. N. iii. r2. med. 
$. 17. 

MurvsrRATUS or MuTUSTRATUM, a town of Si- 
cily: hence, Mutustratini, the inhabitants, Plin. See 
Mutistratus. 

MUTüÜvus, a, um, (probably from mutare; prop., that 
one exchanges for something else, gives to another so as 
to receive not the same thing but an equivalent in re- 
turns; Varro, de Ling. Lat., says, mutuum, quod Siculi 
Mrs; and Hesych. explains gres by xps, gratia: 
hence Salmas. says, mutuum a Siculo zzo», quod est 
xps et gratia: inde mutuum pecunie usus gratuito 
commodatus, in quo reddendo nihil ultra adcepti sum- 
mam debetur, quam grati animi testatio, hoc est, x;&eis s 
Voss. in Etymol. agrees with this opinion) : hence, — I. 
That is borrowed, for the most part in such a manner 
that the thing borrowed is not itself returned, but its 
equivalent; borrowed, lent, or, that may be borrowed or 
lent ; numos dare mutuos, Plaut. Pers. i. 3, 37, to lend, 
advance: thus also, pecuniam dare mutuam, Cic. Att. xi. 
3. extr. : thus also, talentum mutuum dare, Plaut. "Trin. 
iv. 3, 48: querere argentum mutuum, Plaut. Pers. i. 1, 
5, to desire to borrow money, where we read, endo 
argento mutuo, and so mutuo may be a 5 and 


the phrase may be, querere argentum mutuum, as well 


Liv. xxxv. 49. extr. : d argentum mutuum, 
borrow :  exorar 


Agr. ii. 30, to lend : pecunias mutuas sume - | 
Cic. Phil. x. 11. extr. ; Cres. B. C. i. 39, to bc 


of: thus also, mutuam pecuniam in 


mihi), i. e. tacebo, Plaut. Merc. ii. 4, 26: mutus illico 


MUTYCA 


cipere, Ces. D. C. iii. 31, to take a loan (of the publicani) 
beforehand ; unless this mean, to command them to fur- 
nish money as a loan : pecunias mutuas exigere, ib. 32, 
to demand money as a loan: hence fig., or faceté; pudo- 


rem sumere mutuum, Plaut. Amph. ii. 2, 187, to borrow | 


modesty from another, when one has none of his own: 
the word is used of borrowing either with or without in- 
terest; with interest, Liv. xxxv. 49. extr., pecunias mu- 
tuas fenore querere : without interest; si viginti minas 
mutuas non potero, certum est, sumam fenore, Plaut. 
Asin. i. 3, 95: hence, mutuum, subst., Zhat which is bor- 
vowed, a loan; datio mutui, Paul. in Pand. xii. r, 2: 
creditum a mutuo differt, qua genus a specie; nam cre- 
ditum consistit extra eas res, quae pondere, numero, men- 
sura continentur, ib: mutuum damus, recepturi non 
eandem speciem, quam dedimus (alioquin commodatum 
erit) sed idem genus: nam si aliud genus, veluti, ut pro 
tritico vinum recipiamus, non erit mutuum, ib. in.: 
hence, mutuo (dat.), &y way of loan ; sumere mutuo, to 
borrow ; ornatus verborum duplex (est): unus simplicium, 
alter compositorum (verborum). Simplex probatur in 
propriis usitatisque verbis;—in alienis, aut translatum 
aut sumtum aliunde, ut mutuo: aut factum ab ipso, aut 
novum : aut priscum et inusitatum, Cic. Or. 24. ed. Er- 
nest.; where earlier edd. read factum for sumtum: 
naves mutuo petere, Justin. xvii. 2. post med., by way of 
loan ; and a little after, pecuniam and militum auxilia ; 
from which it is plain, that mutuus (as, dare aliquid mu- 
tuum, or mutuo) is used not only when the same things, 
as money, bread, corn, &c., are not returned, but also 
when the same things, after having been used, are re- 
turned to their possessor; this is more strongly proved 
by mutuari as regem, &c.: see Mutuor. — Il. Mutual, 
i.e. when we give or bestow any thing upon another 
person, which he returns to us ; or when we give or be- 
stow a thing upon any person because he does or has done 
the same: it may often be rendered, m«wtual; often, be- 
tween, among, or towards one another ; among us (sou, 
them) ; àn return, in exchange, on both sides, &c. ; mutua 
beneficia, Nep. Dat. r0: mutua benevolentia, officia, Cic. 
ad Div. xiii. 65: benevolentia, Cic. Amic. 6: voluntas 
erga aliquem, Cic. ad Planc. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post 
ep. 16: mutuis animis amant, amantur, Catull. xlv. 20: 
mutua inter se convivia curant, Virg. Georg. i. 301: 
mutuam veniam pacisci, Sen. Agam. 268 : olores mutua 
carne vescuntur inter se, Plin. H. N. x. 23. post med. 
$. 31, eat one another: Mavors mutua funera wquat, 
Virg. /En. x. 755: Germania a Sarmatis mutuo metu 
separatur, "Tacit. Germ. r: mutuam inter eos virtutis 
zemulationem futuram, Justin. xxii. 4. extr. : nox omnia 
erroris mutui implevit, Liv. iv. 41, on both sides : retices, 
nec mutua nostris dicta refers, Ov. Met. i. 655: Anicetus 
mutuis odiis Agrippinz invisus, Tacit. Ann. iv. 3: ac- 
cusatio, ib. vi. 4: praeda ipsos direptores in mutuam per- 
niciem agebat, ib. Hist. iii. 33: mutuum inter se auxi- 
lium, Liv. viii. 24: vulnera mutua, Justin. xiii. 8, which 


I 


they inflict one on another: hence, mutuum, subst., re- 
ciprocity, reciprocal conduct or offices ; mutuum (in ami- | 
citia) hoc arbitror, cum par voluntas adcipitur et reddi- | 
tur, Cic. ad Div. v. 2. post in. ; and a little before, quid | 
tu existimes esse in amicitia mutuum, nescio: mutuum | 
facere, to do unto another as he does unto us, to return | 
like for like; cum aliquo; e. g. ea me deperit; ego cum 

illa facere nolo mutuum, Plaut. Curc. i. 1, 47: bene tibi | 
vult; Lesb. mutuum mecum facit, Plaut. 'Trin. ii. 4, 37: 

ut amore perdita est misera! Pyr. Mutuum fit, sc. a me, 

Plaut. Mil. iv. 6, 38: thus also, plur. mutua fiunt a me, 

Plaut. Pers. v. r, 14, Í return like for like: hence, r. 

Mutuo (ablat.), reciprocally, mutually, in a mutual man- 

mer, in return ; fac valeas meque mutuo diligas, Planc. 

in Cic. Ep. ad Div. x. 7. extr., 15. extr., 17. extr., in re- 

turn: thus also, te, ut diligas me, si mutuo me facturum 

scis, rogo, Planc. ib. 9. extr., in return; where other edd., 

as Ernest., have te for me; then mutuo would mean, in 

return for my love towards you: etsi omni tempore 

summa studia officii mutuo inter nos certatim exstiterunt, 

mutually, in an equal manner, Lepid. ib. 34: thus also, 

officia cum multis mutuo exercuit, Suet. Aug. 53: mutuo 

flagitia exprobrarant, ib. Tiber. 44: quod vel ex consci- 

entia sua, cum de se mutuo sentire provinciam crederet, 

—animadvertere poterat, Hirt. Alex. 48, was disposed 

towards him as he was towards it. 2. Per mutua, i. e. 

mutuo, vicissim ; pedibus per mutua nexis, Virg. JEn. vii. 

66, one in another ; or, mutua (sc. per), i. q. mutuo, vi- 

cissim, e. g. inter se mortales mutua vivunt, Lucret. ii. 

75, one among another : hic nunc sit lzvus, et e l:zevo sit 

mutua dexter, ib. iv. 302, on the contrary: mutua inter 
se rami stirpesque tenentur, ib. v. 1099: sed pariter mi- 
seri socio cogemur amore, alter in alterius mutua flere 
sinu, Propert. i. 5, 30: dic tu illam pusam ; sic fiet mu- 

tua muli (sc. scabunt), Varr. L. L. vi. 3, e poeta : cf. 

Mulus. N. B. The idea of borrowing (I.) may be de- 
rived from IL, because he of whom I borrow any thing 
may borrow some other thing of me in return. 

Mur Xca, 2», or MuTYCE, es, f. a town of Sicily near 
the promontory Pachynum; called Motuca (Mórevxz), 
Ptol.; hodie Modica: hence, Mutycensis, e, thereto be- 
longing; in agrum Mutycensem, Cic. Verr. iii. 43. in., 
where some edd. incorrectly have Mutyensem : thus also, 


Mutycensis, ib. 51. med., where the edd., as Ernest., in- 
correctly have Mutyensis: hence, Mutycenses, the in- 
habitants, Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., incorrectly have Mutyenses. 

Mv'rvzExsis, e, for Mutycensis. See Mutyca. 

Mvza, w, a harbour and commercial town of Arabia 
Felix; Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26; and Arrian. : 
called also Musa ; Ptol. 

Mvzimnis, is, (Moóigis), a trading town of India ; Plin. 
H. N. vi. 23. post med. $. 26; and Ptol. ; with a lake of 
the same name; Tab. Peuting. 

Mya, v, f. L. A kind of shell-fish in which pearls 
are found ; riri solebant (uniones)—rufi ac parvi in 
conchis, quas arcos myas adpellant, Plin. H. N. ix. 
35. med. $. 56; but the accus. myas is more properly 
from the nomin. mys (u3:) : see Mys. II. An island 
of ic en gulf, near Caria in Asia; Plin. H. N. v. 
31- . 36. 

MYXcawTHON or MvacaN THOS, i, the Greek name 
of wild asparagus (corruda) ; hune intelligo sylvestrem 
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| asparagum, quem Greci hormenum aut myacanthon vo- 


cant, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 42; where mya- 
canthon may be from the nomin. myacanthos or mya- 
canthon. 

MYÉÁcxs, um, (zózx:s, from nomin. pózz, myax), « 
kind of shell-fish ; Plin. H. N. xxxii. 9. post in. 8. 31. 

MY anos, i, (4ózyoo«, Dioscor.), a kind of herb ; my- 
agros herba serulacea est foliis similis rubis, tripedanea, 
Plin. H. N. xxvii. 12. post in. $. 81, where Harduin says 
that it is otherwise called erysimum. 

MYANDA, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post 
in. &. 22. 

MYciLE, es, f. (Mox425), a mountain, promontory 


(and mountainous district), and town of Ionia, opposite | 


the island Samos ; Ov. Met. ii. 223 : Justin. ii. 14: Hom. 
Il. B. 8: Herodot. i. 148: we find also, apud Mycalen ; 
Nep. Cim. 2, which critics correct to, apud. Euryme- 
donta. N. B. Steph. Byz. reckons it as a town in Caria. 
N. B. Mycale is also the name of an enchantress; Ov. 
Met. xii. 263. Hence, I. Mycaleus, a, um; litora, 
Claud. in Eutrop. ii. 264. II. Mycalensis, e; e. g. 
mons ; Val. Max. vi. 9, 5. (extern.) 

MYcirrssos or MyvcarEssus, Mvcarrsos, i, m. 
(MuxaX5277i;, Hom. B. 498; and Strabo ix.), a mountain 
and town of Boeotia ; Stat. ''heb. vii. 272: Plin. H. N. 
iv. 7. med. $. 12 : hence, Mycalesius, a, um, thereto be- 
longing; Stat. Theb. ix. 281. 

MyckwXTÍAS, w, m. (gpoxapecízs), a kind of earth- 
Lire accompanied by a rumbling noise ; Ammian. xvii. 
7 (16). 

MYCGENA, $, or MycENE, es, and MYCENLr, arum, f. 
I. (Muxzwu: also, Moxá», Hom. Il. A. 52), a town of 
Argolis in Peloponnesus, of which Agamemnon was king; 
Virg. /En. v. 52: vi. 839: Hor. Od. i. 7, 9: Propert. iii. 
17 (19), 19: Sil. i. 27: Auct. Priap.lxxvi.2: Mela ii. 3. 
ante med.: Plin. H. N. iv. 5. post med. $. 9: hence the 
following adjectives ; r. Mycen:us, a, um, of or belong- 
ing to Mycenze ; dux Myceneus, Ov. Trist. i. 400 ; or, 
ductor, Virg. /En. xi. 2660, Agamemnon : manus Myce- 
nea, i. e. Agamemnonis, Ov. Her. v. 2: rates, Propert. 
ii. r8 (22), 32, the Grecian fleet commanded by Aga- 
memnon : aurum, Stat. Sylv. v. r, 59, i. e. quo "Thyestes 
Atrei fratris, regis Mycenarum, uxorem corrupit: again, 
flamma, ib. iii. 3, 189, i. e. Greca, qua "Troja arsit. 2. 
M ycenensis, e, i. q. Mycencus ; Mycenenses, the inhabit- 
ants, Cic. Fin. ii. 6. 3. Mycenis, Ídis, f. a woman of 
Mycenz, Ov. Met. xii. 34, i.e. Iphigenia, daughter of Aga- 
memnon. I. A town of Crete built by Agamemnon ; 
in Cretam insulam rejectus, tres ibi urbes statuit, duas a 
patrie nomine, unam a victorie memoria, Mycenas, Te- 
geam, Pergamum, Vell. i. 1. 

MycEN1CA, c, (probably sc. urbs), a place near the 
town Argos in Peloponnesus; Liv. xxxii. 39. 

M YckETÍAs, we, m. (Muenrízs), i. q. Mycematias ; Apul. 
de Mundo ante med. p. 65, 33. Elmenh. 

Myocnuvs, i, (Mvx?), a harbour of Phocis ; Strabo. 

Mcóxos or Mvcóxvs, i, f. (Muxéva:), one of the Cy- 
clades in the /Egean sea; Ov. Met. vii. 463: Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. 8$. 22 : Mela ii. 7: hence, Mycóníus, a, 
um, of or belonging to Myconos ; hospes Myconius, Ter. 
Hec. iii. 4, 19: Myconii, the inhabitants, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 47; all of whom are said to have been bald- 
headed; Plin. loc. cit.: Strabo x. prope fin. ; and Lucil. 
ap. Donat. ad Ter. Hec. iii. 4, 26: vinum .Myconium is 
praised, Plin. H. N. xiv. 7. med. $. 9. 

Mox, onis, a celebrated painter, and native of Soli 
in Cilicia; Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 42. 

Mypnniisis, is, f. (uu3oíucic), a disease of the eyes, by 
which the sight is dimmed ;. Cels. vi. 6. 8. 37. 

MYvEZA, :, a town of Emathia in Macedonia ; Ptol. : 
called also Mieza; Plin. H. N. iv. 10. ante med. 8. 17: 
xxxi. 2. extr. $. 20. 

Manos, ónis, Ll. A king of the Bebrycii, and 
brother of Amycus; he was killed by Hercules ; Apollod. 
H: 552. 9. II. A king of Phrygia, from whom the 
Phrygians were called Mygdones ; Pausan. in Phocic. 27. 

MyvGDÓNEs, um, (Mvy3ovs), a people of Macedonia ; 
Plin. H. N. iv. 10. ante med. 8. 17: and in Phrygia; 
Plin. H. N. v. 3o. prope fin. $. 33. 

M GnDÓNÍA, , f. sc. regio, terra, (Muy3ovía, sc. *y5), 

I. A district of Macedonia; Plin. H. N. iv. ro. post med. 
$. 17. II. Of Phrygia; Plin. H. N. v. 32. ante med. 
8. 41: Solin. 4o (53). III. Also of Mesopotamia, 
otherwise called Adiabene ; Plin. H. N. vi. 13. prope fin. 
$.16. IV. Bithynia also was so called ; Solin. 42 (54). 

MvGDÓNÍDES, c, m. i. e. filius Mygdonis ; Virg. /En. 
ii. 342. 

Mvanówuis, Ydis, £., of or in Mygdonia, i. e. in or of 
Phrygia, Mygdonian, Phrygian, or Lydian; nurus, Ov. 
Met. vi. 45, a Lydian woman, and perhaps a Phrygian 
woman. 

Myvanównfvus, a, um, (Mvy2óws;), Mygdonian, i. e. gen. 
Phrygian; campus, Hor. Od. iii 16, 41: aut pinguis 
Phrygie Mygdonias opes, ib. ii. 12, 22 : Mygdonia exstat 
(Niobe) humo, Ov. Her. xx. 106: marmor, ib. xv. 142: 
planctus, i. e. dolores Phrygum, Val. Fl. viii. 239: mater, 
i. e. Cybele, ib. iii. 47: tibia Mygdoniis libet cadis, for, 
canat modis Mygdoniis, Propert. iv. 6, 8: senex, i. e. 
Tithonus, Stat. Sylv. ii. 2, 108 : thus Midas is called rex 
Mygdonius; Hyg. Fab. 191: and sometimes it may be 
rendered Lydian. XN. B. Mygdonius is also the name of 
a river of Mesopotamia near the town Nisibis; Julian. 

M v1, :, (Miz), a daughter of Pythagoras; Porphyr. 
et Suid. ap. Menag. ad Diog. Laert. viii. 42. 

Mv1aAcnUus or MvrAcnoSs, i, m. (gvizyeos), fly-hunter: 
a name given by the inhabitants of Elis to a deity who 
drove flies away ; Plin. H. N. x. 28. $. 40: Solin. r (2): 
called also Myiodes (Muw2z«), Plin. H. N. xxix. 6. post 
in. $. 34. 

MvronEÉs, i. q. myiagrus. See Myiagrus. 

MyvrscA, c, f., and Myrscus, i, m. i. e. species mya- 
cum; e. g. degenerant (myaces) in duas species ; in mitu- 
los, qui salem virusque resipiunt : (et) myiscas (al. myscas 
vel myscos), qua rotunditate differunt, minores aliquanto 
atque hirte, &c., Plin. H. N. xxxii. 9. post in. $. 3r. 
Hard. : murena, mys, mitulus, myiscus, murex, ib. c. 1r. 
post med. '$. 53. 

Myra, ow. See Mylas. 


MrE, arum, f. (MéAzi, Strabo and. Ptol.), LA 


MYL/EUS 


town of Sicily; Plin. H. N. iii. 8. post med. $. r4: xxxi. 


| 4» post. in. &. 28: Vell. ii. 79: Suet. Aug. 16, hodie Mi- 
|lazzo: called also Myle, es, Sil. xiv. 202. Near this town 


Augustus overcame Sext. Pompeius in a naval engage- 
ment; Suet. Aug. 16: Vell. ii. 79: hence, Mylasenus, a, 
um, e.g. pericula belli; Auson. in Mosell. 215, where 
others read Mylwa. II. T'wo islands near Crete; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 20. III. A town of 'Thes- 


(saly; Liv. xlii. 54. 


Myruus,a,um. See Myle. 

MyraS, we, m., and perhaps Myla, », m. a river of 
Sicily between Megara and Leontini (or Leontium) ; ad 
Mylam, Liv. xxiv. 30. post in., and 31. extr. 

MYvLAsA or MvLassA, orum, (zz Móxece, Pausan. in 
Arcad.: zz MóíAzzza, Strabo xiv. and Herodot.), a town 
of Caria; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: hence, 1 
Mylassensis, e, e. g. Mylassenses, the inhabitants, Liv. 
xliv. 25. extr. : Cic. Phil. v. 7. II. Mylasii and My- 
laseis (trisyll.), Muxazuz, i. q. Mylassenses; Cic. ad Div. 
xiii. 56, where both words are used: called also Myla- 
seni; Mylasenis, Liv. xxxviii. 39. med. Drak., where ed. 
Gron. reads Milesiis. III. Mylassenus or Mylasenus, : 
a, um, i. q. Mylassensis ; e. g. Mylaseni, Liv. (see above). 
N. B. Mylasenus means also, belonging to Myle: see 
Myle. IV. Mylaseus, a, um, i. q. Mylasensis, or My- 
lasenus ; e. g. cannabis, Plin. H. N. xix. 9. $. 56. 

MvrassENsiS (Mylasens.), e, MvrAsExUS ( Mylass.), 
Myrasrus (Mylass.), a, um, Mvraszis (trisyllL): see 
Mylasa. 

MYLE, es, f. a town, I. Of Cilicia; Plin. H. N. v. 
27. post in. $. 22. II. Of Sicily: see Myl. 

MYr«cusor Mvracos, i, (uóAxoxos, habitans molam 
vel molas, from 4éAz, mola, and eiz£», habito), « kind of 
moth, breeding in and mear mills ; alterum genus (blat- 
tarum) mylccon adpellant, circa molas fere nascens, Plin. 
H. N. xxix. 6. prope fin. 8. 39. 

MvwpnENsiS, e. See Myndus. 

Mvwpvs or Mvxpos, i, f. a town of Caria; Liv. 
xxxvii. 16: Mela i. 16: Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: 
Ptol.: Strabo; and Steph. Byz.: hence, Myndensis, e, 
e. g. Myndenses, the inhabitants, Cic. ad Div. iii. 85 but 
here others would read Midaénses, of the town Mi- 
daium in Phrygia, because these were nearer in situa- 
tion. 

MYxES, étis, (Mévac), a son of Evenus and husband of 
Hippodamia (commonly called Briseis, i. e. daughter of 
Brises); he was killed by Achilles, who had taken Hip- 
podamia (Briseis) to be his mistress; Hom. Il. B. 693. 

MYyOoR2ARBUM LIBERI PATRIS, Auson. Epigr. 31 (29), 
in the title. What it means is not certain ; Scalig. Lect. 
Auson. ii. 28, derives it from 4;, i. e. mus, and barba, 
saying that it is, cantharus oblongus et angustissimus in- 
fima parte. 

Mvocrówos, i, m. (zvoxcóvos, killing mice), i. e. genus 
aconiti, so called because it kills mice; nec defuere, qui 
(aconitum) myoctonon adpellare mallent quoniam procul 
et e longinquo odore mures necat, Plin. H. N. xxvii. 3. 
$. 2. 

MyoxYa, e, (Mwíz), a town of the Locri Ozole in 
Greece; Pausan. in Phocic. prope fin. : called also Myon 
(Móov), Steph. Byz. 

MyowxEsus or MvoxNEsos, i, (Moóvyzees, Strabo : 
also Mvévzeos, 'T'huc.), I. A promontory of Ionia, be- 
tween 'T'eos, Lebedus, and the island Samos, with a town 
of the same name; Liv. xxxvii. 13, 27, 28, 29, 30, and 
33. II. An island near Ephesus, and one of the in- 
sule Pisistrati; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38: 
Strabo xiv. considers it to be a peninsula, and so a part 
of Ionia between 'Teos and Lebedus, so that I. and II. 
would be the same. III. A small part of the /Egean 
sea near Larissa Cremaste in "Thessaly ; Strabo ix. 

Myorno, onis, m. « kind of ship, perhaps, a light 
bark; Festus says, Myoparo genus navigii ex duobus 
dissimilibus formatum : nam et midion (Scal. legit myon) 
et paron per se sunt: it was frequently used by pirates ; 
paucorum adventu myoparonum, Cic. Verr. iii. 8o. post 
med.: mare haberet infestum uno myoparone, Cic. Fragm. 
ap. Non. 13. n. 6: maria duobus praedonum myoparon- 
ibus circumventa, Sallust. ib.: and by others; Cic. Verr. 
i. 34: Hirt. Alex. 46. extr. : hence Apuleius, Apol. ante 
med. p. 295, 15, says that it does not follow that who- 
ever had such a ship was therefore a pirate; his words 
are, Qui myoparones qu:esierit, pirata erit ; et qui vectem, 
perfossor; et qui gladium, sicarius, (ironically). 

MYórnówos or MvorHÓNON, i, (uvoQóvos, mures ne- 
cans), & kind of herb; Plin. H. N. xxi. 9. extr. $. 30, 
where the ablative is myophono. It is perhaps i. q. my- 
octonos. 

Mors, opis, (uóes), short or weak-sighted ; Ulp. in 
Pand. xxi. 1, 1o. $. 3. 

M vosnonuos, i, (vis gos, muris statio, Strabo xvi.), 
a harbour of the Arabian gulf on the coast of Egypt; 
Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 33. 

MXosoTA, we, and Mvosoris, dis, f. (uvis o), or 
uus die, Dioscor.), the herb mouse-ear ; myosota sive 
myosotis levis herba, &c., Plin. H. N. xxvii. 12. post in. 
$. 8o. 

MósoTos, i, (uvoz2v», Paul. /Egin.; 4v o?;, Dios- 
cor.), i. q. alsine, a kind of herb, perhaps, chick-weed ; alsine 
quam quidam myosoton adpellant, &c., Plin. H. N. xxvii. 
4. med. $. 8. 

Mna, oum, (Méez, plur., Strabo; Ptol.; Act. Apo- 
stol. xxvii. 5), a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. post 
med. $. 28: xxxii. 2. ante med. $. 8. 

MvauxuM, i, a town of Numidia; Ptol. 

MyvnaPÍíA or MvnAPPÍA PrnA, (probably from sov, 
unguentum, and Zz;e», pirum ; on account of its pleasant 
smell, ab odore, &c., says Pliny), a kind of excellent pear ; 
Cels. iv. 19. extr. : Plin. H. N. xv. 15. med. $. 16: Co- 
lum. xii. 1o. $. 4. 

Myn1ANDROS or MvnrANDRUS, i, f. (Mocízs3oss, Xe- 
noph. Exped. Cyri i. 4, 6: Arrian. Exped. Alex. ii. 6), 
a town of Seleucis in Syria, on the borders of Cilicia, 
near the sinus Issicus; Plin. H. N. ii. 108. postin. $. 112: 
v. 22. $. 18: Mela i. 12. extr. » 

MRickE, es, or MYnicA, w, f. (uocízn), — I. 4 tama- 
risk, a kind of shrub ; Virg. Ecl. iv. 2 : Ov. Art. iii. 691: 
Plin. H. N. xiii. 21. $. 37: xxiv. 9. post med. $. 41: 
hence proverbially of an impossibility, corticibus sudent 
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electra myrice, Virg. Ecl. viii. 54; and, jacturas poma 
myricas sperat, Ov. Art. i. 747. II. An island near 
Ethiopia; Ptol. III. A nymph, from whom Hanni- 
bal's wife Imilce, who was of Castulo in Spain; is said to 
have been descended, according to Silius iii. 103. 

Mnixa, e, f. I. A town of /Eolia in Asia, 
built by the Amazons; Cic. ad Div. v. 20. post med. 
$. 23: Mela i. 18: Liv. xxxiii. 30: Flin. H. N. v. 30. 
in. &. 32: Tacit. Ann. ii. 47; and Strabo: hence is said 
to be derived Myrinus, a, um; e. g. campis Myrinis, Mar- 
tial. ix. 43, r, where others read Marinis. — II. A queen 
of the Amazons; Diod. Sic. iv.: Strabo xii.; cf. Hom. 
Il. B. 814, ibique Schol. III. Daughter of Eretheus 
and wife of 'Thoas; from her the town Myrina in Lem- 
nos is said to be named ; Schol. ad Apoll. Rhod. i. 604. 
IV. A town of the island Lemnos ; Plin. H. N. iv. 12. 
med. $. 23: Apoll. Rhod. i. 604 : and one in Crete ; Plin. 
H. N. iv. r2. ante med. $. 20 ; but here Harduin would 
read M ycene, because M ycene is mentioned, Vell. i. r, as 
a town of Crete. 

M Y n10N Y Ma, ( evpssvueos), i. e. habens innumerabilia 
nomina, an epithet of the goddess Isis; Inscript. ap. 
Grut. p. 83. n. 11: for she is called Ceres, Venus, Juno, 
Diana, &c. : see Apul. Met. xi. post in. 

MyYnÍóPHYLLON, i, (mvpiQvAo habens innumera- 
bilia folia) i. q. millefolium ; e. g. myriophyllon, quod 
nostri millefolium vocant, caulis est tener, &c., Plin. H. 
N. xxiv. 16. post med. $. 95. 

MynLEA, e, f. (Mógxoz, Strabo), a town of Bithynia 
on the borders of Mysia, afterwards called Apamea; 
Mela i. 19: Plin. H. N. v. 32. post in. 8. 40 ; and Strabo. 

MyvnxwECEs scoPULI, in a gulf near Smyrna ; Plin. 
H. N. v. 29. prope fin. $. 31: they are cliffs, or perhaps 
small islands. 

MynAEc[ías, s, m. (mveuaxizs), sc. lapis, à kind of 
precious stone of a black colour, with prominences resem- 
bling warts ; myrmecias nigras habet eminentias similes 
verrucis, Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. $. 63. 

MYnRMECIDES, 2, m. (Mvegzzxíàss), a sculptor or artist 
who made things incredibly small out of ivory or marble ; 
such as, an ivory quadriga, which a fly could cover with 
its wings, and a ship which a bee hid under its wings; 
Plin. H. N. vii. 21. $. 21: xxxvi. 5. extr. $. 4, 15: Cic. 
Acad. iv. 38: /Elian. Var. Hist. i. 17: according to 
JElian he was a native of Miletus. 

MyvnMEcioN or MvRMEcÍUM, i, (MupzAxiv), a. town 
of Scythia, on the Bosporus Cimmerius; Mela ii. 1: 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26 ; and Strabo: also a 
promontory of the same country ; Ptol. 

MyRMECITES, :, m. (uuppnxicns, SC. 24005), sc. lapis, 
or MvnwtEocrTIS, f. (uvgmnxizis), sc. gemma, « precious 
stone in the shape of an ant; Plin. H. N. xxxvii. 24. 
post in. $. 72. 

MyvnuECÍUM or MynwECION, i, (uuguixiv), I. 
4A kind of wart; Cels. v. 20. $. 14. II. 4 kind of 
spider, (phalangiorum) ; myrmecion formice similis ca- 
pite, alvo nigra, Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 29. 
III. A town : see Myrmecion. 

M ynxEX, ecis, an island of Cyrenaica ; Ptol. 

MynwicE, in the manner of ants ; found in old edd., 
Catull. xlii. 8, sed rectius leg. mimice. 

MynuÍpox, ónis, (Mvguzidav), I. A son of Jupiter 
and Eurymedusa ; Isid. Orig. ix. 2; and Serv. ad Virg. 
ii. 7, where Eurymeduse should be read for Eurymedan- 
tis; he was husband of Pisidice, daughter of /Eolus king 
of ''hessaly ; Apollod. i. 7, 3: from him the Myrmidons 
are said to be named 5 Serv. et Isid. loc. cit. II. One 
of the Myrmidons : the Myrmidons (Mvgz2óvsz) were a 
people, first of /Egina, afterwards of 'lhessaly, who, ac- 
cording to Ov. Met. vii. 618, sprang from ants: see 
JEacus. As 'Thessalians they were troops of Achilles at 
Troy; Virg. /En. ii. 7: they are also mentioned (ex Ho- 
mero), Plin. H. N. iv. 7. prope fin. $. 14. The sing. fem. 
occurs, Stat. ''heb. v. 223, cruentze vulnere Myrmidonis. 

MvnuÍDONE, es, one of the fifty daughters of Da- 
naus; Hyg. Fab. 17o. 

Myvno, onis. See Myron, onis. 

MY nónÁLÁNUM, i, n. and MvROBALÁNUS, i, f. (zupo- 
Bá2.uvos), a kind. of fruit from which balsam was made ; 
also, baísam itself ; Plin. H. N. xii. 21. $. 46, and c. 22. 
$. 4: Martial. xiv. 57, in the title; in the first passage 
and Martial, the nominative myrobalanum is found, and 
in the others myrobalano: myrobalani occurs, Scrib. 
Larg. 261. 

MyYnox or MYno, onis, m. a celebrated sculptor or 
statuary, who worked in marble, bronze, &c.; Cic. Or. 
iii. 7. in. : Cic. Verr. iv. 3 and 43: Cic. Brut. 18: Auct. 
ad Her. iv. 6. extr.: especially, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post in. 8$. 19, and ante med. $. 19, 3. The cow made by 
him is particularly celebrated ; see Cic. Verr. iv. 60: Ov. 
Pont. iv. 1, 34: Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 3. 
N. B. Myronis insula, an island of the Arabian gulf, 
near Ethiopia; Ptol. 

MYRoN or MYnuw, i, n. (uoo), ointment, unguent ; 
Hieron. pref. in Libr. Regum, prope fin. 

MnÓ»POLA, s, m. (mwvgoraAas), a. seller of sweet oint- 
ments, &c., a perfumer; Plaut. Cas. ii. 3, 10: Plaut. 
"Trin. ii. 4, 7. 

MxnóroríuM, i, n. (uvgozaiAiov), a shop where. sweet 
oiniments, &c., ave sold, a perfumer's shop ; Plaut. Amph. 
iv. 1, 3: Plaut. Epid. ii. 2, 15. 

MYnórnuEcfUuM, i, n. (zvpobisiov), a bow of unguent ; 
Grece, Cic. Att. ii. r, and fig., for, a stock of rhetorical 
ornaments. 

MvnnuHa or MunRHA, z, f. (from Gr. udjjz and 
eub ev«, myrrha), I. According to fable, the daughter 
of Cinyras, who was changed into a myrrh-tree: accord- 
ing to others, the daughter of 'Thias (Theias, Os/ze, 
Apollod. iii. 14, 4: Anton. Liber. 34). She fell in love 
with her father, and sought to deceive him into an in- 
cestuous intercourse; but when he was aware of this, 
and would have killed her, she fled into Arabia, and was 
there changed into a myrrh-tree. When her time of de- 
livery came, she brought forth Adonis; Ov. Met. x. 298. 
seqq.: Hyg. Fab. 58 and 164: Apollod. iii. 14, 4. She 
is called also Smyrna or Zmyrna (Smyrne, Zmyrne), 
Hyg. Fab. 58 and 251: Apollod. ib. Il. The myrrh- 
tree, the gum of which is called stacte; Plin. H. N. xii. 
15 and 16. (in both which chapters he treats of the myrrh- 
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tree) $. 33, 34, 35: xiii. I. prope fin. &. 2. II. 
Myrrh,i. e. the gum eatracted from the above tree ; (Tacit. 
Ann. vi. 28: Ov. Met. x. gor: Martial. xi. 55. N. B. 
With this myrrh the ancients flavoured their wines ; vina 
myrrha odore condita, Plin. H. N. xiv. 13. $. 15: dolia 
myrrha suflirij ib. 21. med. $. 27; see particularly the 
first passage of Pliny, where he cites passages from the 
ancients: and on account of its agreeable smell they 
anointed their hair with an ointment made of it: hence, 
crines myrrha madidi, Ov. Met. v. 535. or, crines myrrha 
madentes, Virg. /En. xii. roo, ointment or balsam of 
myrrh: myrrhe millia multa bibi, says the hair of Bere- 
nice, Catull. lxvi. 78. Myrrhe, in the plural, is enu- 
merated among cosmetics, Ov. Med. fac. 88 ; and after- 
wards, 92, the singular: hence, crinis myrrheus, Hor.: 
myrrhina (potio), Plaut., a draught flavoured with myrrh, 
a sweet draught: see Myrrheus and Murrhinus. IV. 
Myrrha, or myrrhis (zvjjis), a kind of herb; Plin. H. N. 
xxiv. 16. prope fin. &. 9: called also smyrrhiza, ib.: it is 
perhaps mock-chervil: cf. ib. xxvi. rr. post in. $. 68, 
where we read, Geranion aliqui myrrhin, alii merthryda 
adpellant. V. A hard substance, from which expensive 
vessels were made : see Murrha. | N. B. It is written also 
murrha. XN. B. Myrrha, the name of a town; conditor 
—Myrrhzs, Ov. in Ibin 519. ed. Heins.; but ed. Burm. 
reads Cyrrhz, i.e. Cyrenes, which is a celebrated town 
of Cyrenaica. 

MynnuHaTUus, or MumnHàTUS, or MumnáàTUs, a, 
um, seasoned or flavoured with myrrhs; satrape, Sidon. 
Ep. viii. 3. prope fin.: potio, Fest. .N. B. It is properly 
the participle of myrrho (murrho, murro), are, i. e. myr- 
rha condire, instruere, perfundere, &c.  N. B. Some 
would derive potio myrrhata (murrata), which denoted a 
pleasant draught, not from myrrha, which is of a bitter 
flavour, but from 4e», unguentum, and so, potio un- 
guento condita: thus Voss. in Etymol. 'The same may 
be said of murrhina potio: see Murrhinus, a, um. 

MynnnuÉus, or MunnnmnÉus, or MURREUS, a, um, 
I. Perfumed with myrrh, anointed with myrrh-ointment ; 
crinis, Hor. Od. iii. 14, 22, where some explain it, of the 
colour of myrrh, chesnut-brown 3 others would read myr- 
teum, i. e. brownish, chesnut-brown. II. Of the colour 
of myrrh; onyx, Propert. iii. 8 (10), 22, yellowish : thus 
also, crinis, Hor., chesnut-brown, (see above). — III. Of 
the stone murrha: see Murrha and Murrheus. 

MvynnuiNvus, or MunnuiNUus, or MURRÍNUS, a, um, 
(from myrrha), I. Consisting of myrrh or myrrh- 
ointment; odor, Plaut. Pen. v. 4, 6: hence, murrhina 
(murina), sc. potio, Plaut. Pseud. ii. 4, 51: Gell. x. 23: 
Varr. ap. Non. 18. n. 13: Plin. H. N. xiv. 13. $. 15, a 
liquor of an agreeable flavour, drunk by ladies. It was 
probably a drink made with balsam of myrrh, as lemonade 
is made with us from lemon, &c. See Plin. loc. cit., who 
maintains that the said drink was made with myrrh, and 
cites the passage of Plautus referred to above ; but others, 
as Salmas. ad loc. cit. Plauti, and Voss. in Etymol., 
maintain that whereas myrrh is of a bitter taste, while 
this liquor was of an agreeable flavour, the word is not 
to be derived from myrrha, but that murrina (murina) 
potio is from 4p», unguentum, i.e. unguento condita : 
hence also some write murina; and in Gellius we find 
murinam, ed. Gron., Longol, et Amstelod. 1666. To 
this it may be objected, that only a small quantity of 
myrrh, or merely the scent of myrrh (Pliny says, vina 
myrrha condita) may have been used, which may not 
have imparted the bitterness of myrrh, but only an agree- 
able flavour. We use many bitters in this manner. Fes- 
tus says, murrina (est) genus potionis, quz Greece dicitur 
nectar : hanc mulieres vocabant murriolam : quidam mur- 
ratum vinum: quidam id dici putant ex uve genere 
murrinze nomine. — IL. Consisting of the stone murrha : 
see Murrhinus. 

MynnnuiNUS, untis, (Mofuo2s), the name of a canton 
(pagus, 2742:) in Attica; and perhaps also of a town; 
Strabo, and Steph. Byz.; also Pausan. in Attic. 

Mvnnnis, idis. See Myrrha ad fin. 

MynnHITEs, », m. (zvjjizzs), sc. lapis, à precious 
stone of the colour of myrrh; Plin. H. N. xxxvii. 1o. post 
med. &. 63. 

Mvrnnnuo, are. See Myrrhatus. 

MyvnsiLvus (os), i (Mseei2es)), I. i.q. Candaules rex 
Lydie; e.g. Candaule rege Lydis, qui et Myrsilus voci- 
tatus est, Plin. H. N. xxxv. 8. med. $. 34; for the Greeks 
called him so (Mvgzi2s«), Herodot. i. 7. II. A. histo- 
rian of Lesbos; Plin. H. N. iii. 7. $. 13: iv. 12. ante 
med. $. 22: called also Myrtilus, Arnob. iii. post med. 
p. 153. Herald. 

M vnsINITES, ce, m. (uveziíeze, like myrtle, from zuve- 
zívs, myrtus), I..4 kind of herb, species of tithy- 
malus; Plin. H. N. xxvi. 8. med. 8. 40. Il. 4 kind 
of precious stone which smells like myrrh; Plin. H. N. 
xxxvii. Io. post med. 8. 63. 

Mnsíwos (us), i, (M£zzivos), a town of Elis in Pelo- 
ponnesus; Hom. ll. B. 616; and Strabo: afterwards 
called Myrtuntium ; Strabo. 

Mvnsos, i, I. The father of Candaules, king of 
Lydia; Herodot. i. 7: cf. Myrsilus. II. A town be- 
tween Egypt and Ethiopia; oppidum in monte Megati- 
chos inter /Egyptum et /Ethiopiam, quod Arabes Myrson 
vocavere, Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

MvnTA or MumTA, :, /he myrtle: see Murta. - 

MynTmAcÉUus, a, um, (from myrtus), of myrile; fo- 
lium, Cels. vii. 17. 

M vRTÁLE, es, a freedwoman and mistress of Horace ; 
Hor. Od. i. 33, 14. 

MynTATUS and MunTATUS, 2, um, (from myrtus), 
seasoned or flavoured with myrtle or myrtle-berries ; hence, 
murtatum, Varr. L. L. iv. 22. post med., sc. farcimen, & 
kind of pudding; and thus also myrtatum 5 e. g. quodam 
etiam generosi opsonii nomine inde (i.e. e baccis myrti) 
tracto, quod etiam nunc myrtatum vocatur, Plin. H. N. 
xv. 29. in. $. 35, an excellent dish, sc. opsonium ;. unless 
it be i. q. murtatum, Varr. L. L. iv. 22. It is properly 
a participle of myrto or murto, are, i. e. myrto instruere, 
condire, &c. : 

MynrÉÓLUS or MynT1ÓLUS, a, um, (dim. of myr- 
teus), i. q. myrteus, of myrtle ; hwc (cinara) myrteolo 
crine viret, Colum. x. 238, of the colour of the myrtle- 
blossom. 
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MynTETA, v, f., i. q. myrtetum; Plaut. ap. Priscian. 4. 

MynTETUX and MunTETUYM, i, n. (from myrtus), & 
place full of myrtles, myrtle-grove ; Plaut. Rud. iii. 4, 27: 
Virg. Georg. ii; 112: Sallust. Jug. 48 (52): Martial. iii, 
57,2. N.B. r. Near Baie was a place called myrteta 
(murteta), or, in murtetis (myrt.), where a warm sudo- 
rific vapour emanated from the earth ; Hor. Ep. i. 18, 5: 
also, Cels. ii. 17. in.; iii. 21. ante med. — N. B. In these 
passages of Celsus, ed. Almelov. has ad Batas for ad 
Baias. 2. We find also myrteta, :, f., Plaut. ap. Pris- 
cian. 4. 

MvnrÉUus or MunTÉUSs, a, um, (from myrtus), T. 
Of myrtle; sylva, Virg. /En. vi. 443: virga, Ov. Am. iii. 
1, 34 : serta, Tibull. i. 3, 66: corona, Val. Max. iii. 6, 55 
and Festus: hence, myrteum oleum, Plin. H. N. xxviii. 
r4. post med. $. 56: Scrib. Larg. 2195; and simply, myr- 
teum, sc. oleum, Cels. ii. 33. post med., oi/ of myrtle: the 
manner of preparing this is described, Plin. H. N. xv. 7. 
med. $. 7: myrteum vinum, myrtle-wine, Plin. H. N. 
xxvi. 11. prope fin. $. 74: the manner of preparing this 
is described, Cato R. R. 125: Colum. xii. 38. $. r. seqq.: 
Pallad. Januar. 18: it was free from intoxicating quali- 
ties; Plin. H. N. xxiii. 9. ante med. $. 8r. II. Fur- 
nished or adorned with myrtile; coma, Tibull. iii, 4, 28 ; 
or'this may mean, myrtle-coloured, and so, of a chesnut- 
brown; campi, Fest. III. Like myrtle, myrtle-coloured, 
and so, chesnut-brown ; gausapina, Petron. 21: color, 
Pallad. iv. 13: Isid. Orig. xii. r. post med.: coma, Tibull. 
(see above). IV. Olea myrtea, or murtea, Colum. v. 
8, 2, a name of /he olive-tree, or a kind of olive-tree, 
N. B. Venus Myrtea: see Murcia. 

MynTIDÁNUS, a, um, (from myrtus, z4ezec ; hence 


perhaps, zueriómyós, 2, 0»), made of wild myrtle-berries z 


hence, myrtidanum, sc. vinum, Plin. H. N. xiv. 16. med. 
$. 19, 3: xv. 29. in. $. 35: xxiii. 9. post med. $. 82. 

MynTíLIS, idis, f., a town of Lusitania, on the river 
Anas, hodie Mertola ; Plin. H. N. iv. 21 (22). $. 35: for 
this we find Mirtyli, Mela iii. r. med. 

M vnTÍLUS, i, (MvzzíAos, Pausan.), a son of Mercury 
(Hyg. Fab. 224), according to others, of another person, 
and charioteer of (Enomaus, when he appointed a cha- 
riotCrace on account of Hippodamia: he threw himself 
into the sea (which, according to fable, was hence named 
mare Myrtoum) upon Pelops' refusing him the reward 
promised for a service then done for him (for he put no 
linchpin in the chariot of CEnomaus; or, according to 
others, he put waxen linchpins instead of iron ones, so 
that the chariot fell apart), and was changed into a con- 
stellation; Hyg. Fab. 84 and 224: Cic. Nat. D. iii. 38 : 
Claud-in Laud. Serene Regine, 168. 

Mynríwus and MumríNus, a, um, (udezwos), of 
myrtle; oleum, Apul. de Herb. 121: Col. Aur. "l'ard. 
iv. 3. 

MynTIOLUS, a, um. See Myrteolus. 

MynTiTEs, w, m. (uveríczs, Sc. oivog) 5 e. g. vinum 
myrtiten (accus)., myrtle-wine, Colum. xii. 38. in.: thus 
also, in vino myrtite, Plin. H. N. xxviii. 14. post med. 
$. 588: thus also, myrtiten Cato quomodo fieri docuerit 
mox paulo indicabimus, sc. vinum, ib. xiv. 13. med. $. 19, 
3. "Thus also, vinum abrotonites, absinthites, &c.: see 
Abrotonites. For this we find also vinum myrtite; e. g. 
vinum mryrtite sic facies, Pallad. in Januar. 18: and thus 
simply, myrtite, sc. vinum, ib. Febr. 27 and 31. ed. Ges- 
ner.; in which two latter passages ed. Schneid. has myr- 
titen. 

M»vn'To, us, a woman, from whom the Myrtoan sea 
(mare Myrtoum) is said to be named ; Pausan. 

Mvn0s, i, f., an island of the /Egean sea, near Eu- 
bea, towards Delos; Plin. H. N. iv. rr. extr. $. 18, 
where Pliny does not call it by name, but refers to it, 
saying, /Egei pars Myrtoo datur: adpellatur ab insula 
parva, qu: cernitur Macedoniam a Geresto petentibus : 
hence therefore Pliny derives mare Myrtoum, which is 
more probable than from the charioteer Myrtilus, ac- 
cording to others. 

MvnTOUS, a, um, (Muvezzes), the name of a part of 
the /Egean sea, probably from the island Myrtos; Plin. 
H. N. iv. 11. extr. $. 18. (see Myrtos), and so, near or 
belonging to Myrtos; thus, mare Myrtoum, Hor. Od. i. 
I, I4: Plin. H. N. iv. 5. extr. $. 9, and r1. extr. $. 18; 
or, Myrtoa aqua, Ov. in Ibin 370; and Heroid. xvi. 208; 
or, pelagus, Mela ii. 3. post in., is the part of the /Egean 
sea between Crete, Peloponnesus, and Euboea, and, as 
Ptolemy says, Caria: thus also, litora Myrtoa Attice, 
Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: cf. Plin. H. IN. 3. 5. 
extr. $. 18. Some derive the name from the charioteer 
Myrtilus: others from the woman Myrto; Pausan. Ar- 
cad. 14. 

MynTvuw, i, n. (wéecov), the fruit of the myrtle, a 
myrtle-berry ; myrta, Virg. Georg. i. 306 : Cels. ii. 30: 
eademque origine aprorum sapor commendatur, plerum- 
que ad intinctus additis myrtis, Plin. H. N. xv. 29. post 
ins3:035- 

MvnTUNTIUM (on), i, a town. See Myrsinos. 

MvnTrvOsus, a, um, (from myrtus), I. Full of 
myrtles. IL. Like myrtles; frutex, Plin. H. N. xii. 13. 
ante med. $. 28. 

Mvn'TUs, i and us, f. (Méezec), the myrtle, myrtle-tree ; 
it was sacred to Venus, and was used at sacrifices as in- 
cense, and for the lustratio, in garlands at banquets, 
triumphs, and ovations, and for making or giving a fla- 
vour to wine; Plin. H. N. xv. 29. (where the whole 
chapter, $. 35— 438, treats of this tree, its species, and 
uses): Hor. Od. i. 4, 9: i. 38, 5: ii. 15, 6: Virg. Ecl. 
vii. 62: Virg. Georg. ii. 447. Also, arrows were made 
of it; Virg. Georg. ii. 447: hence, myrtus, for an arrow, 
javelin ; et pastoralem prefixa cuspide myrtum, Virg. /En. 
vii. 8175; such were carried by shepherds. N. B. M 1$, 
us, occurs, Virg. Georg. ii. 64: Catull. lxiv. 89. N. B. 
1r. Myrtus is gen. masc., Cato R. R. 8 and 133. 2. Myr- 
ta, for myrtus; see Myrta. 3. We find also murtus, for 
myrtus. 

pod i, m. (zz«s), said to be /he male of the lam- 
prey; Aristoteles myrum vocat marem, qui generat: dis- 
crimen esse, quod murena varia et infirma sit, myrus 
unicolor et robustus dentesque extra os habeat, i. e. mas 
murwens, Plin. H. N. ix. 23. $. 39, where Han "ob- 
serves that Aristotle does not say that myrus is 
but that it is said to be so; and so this is not. 
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opinion. N.B. It is called also smyrus (zu4ps;), Plin. 
H. N. xxxii. r1. post med. $. 53. 

Ms, myos, m. (Gr. z3;), i. e. mus, L 4 kind of 
shell.fish containing the pearl; murwna, mys, mitulus, 
myiscus, murex, Plin. H. N. xxxii. rr. post med. à. 53: 
thus also, in nostro mari reperiri solebant (uniones),— 
rufi ac parvi in conchas quas myas (4iz:, from nomin. 
4s) adpellant, ib. ix. 35. med. $. 56: cf. above, Mya, 
where the accus. myas belongs to this, and not to mya. 
IL A celebrated artist in embossed work ; Martial. viii. 
34, 1: viii. 51, 1: Propert. iii. 7 (9), 14: Plin. H. N. 
xxxiii.12. med. $. 55; and Pausan. in Attic. post med. 

MyxsXnis, a promontory near the Crimea; Ptol. 

MvyscELos or MvscELUs, i, a son of Alcmon: he 
built Croton ; Ov. Met. xv. 20. 

MysEcmos, a river of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
med. $. 32. 

Mysr, orum, (Mvzz)), the Mysians. See Mysia. 

M Ys, cw, f. (Muvzíz), a district in Asia minor; Cic. 
Or. 8: Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 40: Mela i. 18: 
Lucan. iii. 203. "lhere were two, Mysia major and mi- 
nor: Mysia minor was situate on the Hellespont ; Mysia 
major on the /Egean sea: hence, I. Mysíus, a, um, 
of or belonging to Mysia, Mysian; Olympus (a moun- 
tain) Mela i. 19: homo. Mysius, Cic. Q. Fr. i. r, 6. 
extr. IL. Mysus, a, um, i. q. Mysius; dux, Ov. Pont. 
ii. 2, 26: juvenis Mysus, Propert. ii. 1, 63 (65), i. e. Te- 
lephus, king of Mysia, or, as Hyginus, Fab. 99 and roo, 
says, of M«sia: Caicus, Ov. Met. xv. 77: hence, Mysi, 
the Mysians, Cic. Fl. 27: Liv. xxxvii. 40: Plin. H. N. 
v. 30. post med. $. 33: they were held in contempt by 
the ancients; see Cic. (above). N. B. Greek writers say 
Mysia (Mvzíz) for Moesia, and Mysi for Mosi, &c.; and 
thus Latin writers sometimes confound Mysia and Mc- 
sia, and so also the Mysians and Moesians ; Mysas gen- 
tes, Ov. Pont. iv. 9, 77, Mysian, (see above, Mysia): to 
this perhaps belongs, from above, Ov. Pont. ii. 2, 26: 
Propert. i. r, 63(65). ^ III. Mysiacus, a, um, i. q. My- 
sius; Inscript. ap. Murat. in proleg. T. I. Mysia (Mc- 
sia), a town of Parthia, (see above, Moesia). N. B. Flu- 
vius Mysus, a river of Mysia; Strabo xiii. 

Mvsivs, a, um. See Mysia. 

M vsocanas, a harbour of Mauritan. 'T'ingit.; Ptol. 

M Y sóMÁcEpDo, ónis, plur. Mysomacedones, Plin. H. N. 
v. 29. extr. $. 3r, Macedonians mixed with Phrygians, 
a people of Mysia: Ptolemy places them in Phrygia 
major. 

MvsTA or MysTES, », m. (Mézzzs), a person initiated 
into the secret rites of some particular worship: also, « 
priest of such worship; as, of that of Ceres; Ov. Fast. iv. 
536: Sen. Herc. Fur. 847: ib. (Ed. 431: Auson. Idyll. 
i.2. N.B. Mystes, Hor. Od. ii. 9, 10, a certain youth, 
a favourite (perhaps) of Valgius; it cannot be exactly 
said who he was. 

MvsrTÉGOGUS, i, m. (zvzzzywry?s), one who introduces 
another into secret, and. especially into sacred, places, in 
order io show him the remarkable things therein con- 
tained ; Cic. Verr. iv. 59: hence fig., amicitize, Symmach. 
Ep. v. 64, the founder. 

M vYsTERÍARCHES, :z, m. (uueneizox;ns), 1. e. princeps 
mysteriorum, seu sacrorum, « chief minister of sacred 
vites, a chief-priest; Prud. Peristeph. ii. (de St. Laurent.) 
350. 

MysrTERYÍUM, i, n. (pure), I. A mystery, « 
secret thing which one studies to keep concealed ; mysteria 
rhetorum aperire, Cic. Tusc. iv. 25: epistole nostre ha- 
bent tantum mysteriorum ut eas ne librariis quidem fere 
committamus, Cic. Att. iv. 18. post in.: adcipe congestas, 
mysteria frivola, nugas, Auson. Ep. iv. 67: especially in 
affairs of religion ; mysteria Cereris initiorum sacra enun- 
tiare, Justin. v. 1, secret rites. II. Especially, myste- 
ria, orum, I. 4 certain secret religious ceremony, or ve- 
ligious assembly, which no uninitiated person or stranger 
dared to join; such were the mysteries of Ceres, Cic. Nat. 
D. ii. 245 Cic. Leg. ii. 24, otherwise called sacra Eleu- 
sinia: hence, mysteria facere, Nep. Alcib. 3, to celebrate 
such mysteries. 2. T'he festival on which these mysteries 
were celebrated : hence, mysteria Romana, Cic. Att. vi. 
I, extr.: thus also, quo die mysteria futura sint, ib. v. 2r. 
extr.; and, ex te qussieram mysteriorum diem, ib. xv. 
25, by which Gronovius understands the festival of the 
goddess Bona Dea, Obss. iv. 9. 

MvsTES, w. See Mysta. 

MysrTx, arum, a town of the Bruttii in Italy; Mela 
ii. 4. post med. We find also Mystia, :e, Plin. H. N. iii. 
10. 8$. r5: thus also, Mvecíz, Steph. Byz., who calls it a 
town of the Samnites, by whom he means the Bruttii, 
who were descended from the Samnites. 

MysTÍCE, adv. (from mysticus, a, um), mystically, 
mysteriously, secretly, obscurely; delubra mystice thala- 
mos nominant, Solin. 32 (45). 

Mysricus, a, um, (uvzcixó:), I. Of or belonging 
lo secret rites or mysteries (mysteria), mystic, mysterious, 
secret ; sacra Dindymene, Martial. viii. 81, 1: vannus, 
i.e.qus in sacris Bacchi adhibetur et arcani quid signi- 
ficat, Virg. Georg. i. 166: thus also, candide Liber ades; 
sic sit tibi (i. e. Baccho) mystica vitis, Tibull. iii. 6, r, 
i.e. quze in sacris Bacchi adhibebatur: thus also, lampas, 
Stat. Theb. viii. 765; see Gron. Obss. iv. 9. p. 617. ed. 
Lipsiens.: hence, mystica, orum, things belonging to sa- 
ered mysteries; Isium——ornavit—omnibus mysticis, i. e. 
instrumento sacrorum, Lamprid. in Alex. Sev. 26: par- 
ticularly of the mysteries of Ceres; adversus mystica 
legem ad populum ferre, Fest. in Religiosus. II. Of 
or belonging to the island Mystus: thus perhaps must 
be understood vinum mysticum, or Mysticum ; Plin. H. 
N. xiv. 7. med. $. 9. 

MysrRUM, i, n. (uózzgoy), i. e. quarta pars cyathi ; 
Rhemn. Fann. de Ponder. et Mens. 77. 

Mysrvs, i, an island near /Etolia ; Plin. H. N. iv. 12. 
post in. $. r9: hence perhaps, Mysticum vinum, (see 
Mystieus); but in Pliny Harduin would rather read 


Nisyros, for Mystus. 
. Mvsus, a, um. See Mysia. 
Mruircus, a, um, (205), of, belonging to, or con- 


3 ; Pantomimus mythicus, Plin. 
H. N. vii. 53. prope fin. $. 54, containing fables: hence, 
Us, 8C. scriptor, Macrob. Sat. i. 8, « poet who writes 
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MyYTursTÓnRÍA, m, f. (uofierecín), a fabulous narra- 
tive; Capitol. in Macrin. r1. 

MirmnisrÓnÍCUS, a, um, (uwfirzopimis), fabulous, or 
mized with fables; volumina, Vopisc. in Firm. r. 

MsrHos, i,m. (m9), a fable; callentes mython 
(genit. z59»») plasmata et historiam, Auson. in Profess. 
xxi. (xxii.) 26. 

MymrrILENE or MyTILEN.E, arum, MyTILEN/EUS, 
&c. See Mitylene, &c. 

MvríLus,i. See Mitylus. 

M vs, untis, f. (Muzz:), a town of Ionia ; Nep. Them. 
10: Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: Vitr. iv. 1: it is 


placed by Herodotus, and apparently by Pliny, in Caria; | 


but Strabo and Steph. Byz. reckon it in Ionia; and Pau- 
san. and Plin. loc. cit. say that it was built by the Io- 
nians: hence, Myusius, a, um, (Muwdzuws, e.g. x;opm Muau- 
cíz, Pausan.), thereto belonging, seems not to occur. 

Myxa, ee, f. (u)£a), I. Humour from the nose, 
mucus. II. 4 kind of plum-tree; Plin. H. N. xiii. 5. 
$. 10: xv. 13. med. $. 12: xvii. ro. extr. $. 14 : its fruit 
is called myxum, Pallad. Febr. 22. extr.: and hither may 
be referred, ex myxis in /Egypto et vina fiunt, Plin. H. 
NS xXHDi s Sr 10 III. T'he projecting part of a lamp, 
which contains the light, the socket of a lamps totque ge- 
ram myxas, Martial. xiv. 41, 2, where some edd. have 
myxos for myxas ; but this seems better. 

Myvxo or Mvxoxw, onis, m. (uózov), a kind of fish, 


otherwise called bacchus; item (fel) bacchi, quem quidam | 


myxona vocant, Plin. H. N. xxxii. 7. med. $. 25: una 
(coena) erat murenarum, altera luporum, tertia myxonis 
piscis, ib. xxxv. 12. prope fin. $. 46. 

Mvyxu, i. See Myxa. 

Mvxus, i, the socket of a lamp. See Myxa. 
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NAARDA, a town of Mesopotamia, on the borders of 
Babylonia; Ptol: called also NEARDA, or NEHARDA, 
or NEERDA, orum ; Joseph. Antiq. xvii. 12, who places 
it in Babylonia. 

NAARMALCHA Or NAARMALCA, (i. e. fluvius regius), 
Chald. w5»0 m (i. e. fluvius regis), the name of an arm 
of the Euphrates, extending to the Tigris; Ammian. 
xxiv. 2 (5): called Armalchar, Plin. H. N. vi. 26. post 
med. $. 30; but here perhaps we should read Naarmal- 
cha: called also Narmacha, Isid. Charac.; and Narma- 
laches, Zosim. iii. 24. 

NABABURUYM, i, a town of Mauritan. Cewsar.; Ptol. 

NABADES, um, a people of Mauritan. Cesar.; Plin. 
H. N. v. 2. extr. $. r. extr. 

NARBJEUS, i, a river of Britain; Ptol. 

NABALIA, 2$, a river of Gallia Belgica; "Tacit. Hist. 
v. 26, si lectio certa. Lipsius would read Vahalis: Ju- 
nius reads Navaliw, a town on the Rhine, which occurs 
in Ptol. 

Nasaam, a river of Mauritan. Cesar.; Plin. H. N. v. 
2. prope fin. $. 1. 

NABARIS, a town of Aria in Asia; Ptol. 

NABA'TA, à country of Samaria; Joseph. 

NaABATJEA, NaBA'TJEE, &c. See Nabathea. 

NXnATHJEA (Nabatzea), s, f., sc. regio, a country of 
Arabia Petrea; Plin. H. N. xxi. 18. post med. $. 72: 
hence, I. Nabatheus or Nabateus, a, um, of or be- 
longing to Nabathea, or, Arabian, eastern, oriental; 
regna, Ov. Met. i. 61: saltus, Juv. xi. 126: ille (Eurus) 
nubes—torsit in occiduum Nabatxis flatibus orbem, Lu- 
can.iv.63. N. B. Nabathzeum H ydaspem, Sidon. Carm. 
v. 284, where the second syllable is long. Hence, Naba- 
thai or Nabatei (NzBz«aiz, Strabo, and Diod. Sic.), the 
inhabitants; Plin. H. N. vi. 28. post in. $. 32: Hirt. 
Alex. r. .A part of this country is joined to Africa, and 
called. Nabathzi (Nabatei) "Troglodyte ; per Nabatoos 
"T roglodytas, qui considere ex Nabateis, Plin. H. N. xii. 
20. $. 44. II. Nabathes, s, m., i. q. Nabatheus, Sen. 
Herc. (Et. 160. 

NaABATHRJE, arum, a people of Libya interior, in 
Africa; Ptol. 

Nazis or NaBUN, in the language of Ethiopia, « 
camelopard (camelopardalis); Plin. H. N. viii. 18. prope 
fin. $. 27, where some edd., as Elzev., have Nabin (ac- 
cus.) and others, as Hard., Nabun: Harduin considers 
it to be i.q. giraffe. Nabis is also a man's name; e. g. 
of a king (tyrannus) of Lacedzmon, Liv. xxix. 12, &c. 

NaBLiS, a river of Germany ; Venant. Fortun.: it is 
perhaps the Nabe, unless we read Nabus ; the verse runs 
thus, quem Nablis ecce probat, Foringia victa fatetur: see 
Cellar. 

NanLIÍuax or NAULÍUM, i, n. (Hebr. 535, nablium, in- 
strumentum musicum), « kind of stringed instrument 
unknown to us, which was played upon by both hands; 
Ov. Art. iii. 3275 perhaps, a harp. 

NaxzRiSSA, for NEBRISSA, a town of Spain, (Numus 
Claud. ap. Ligor.) 

NaBRUM, i, a river of Gedrosia; Plin. H. N. vi. 23. 
ante med. $. 26. 

NanuN, a kind of animal. See Nabis. 

Nanus, i, the Nabe, a river. See Nablis. 

Nacca, NacTA, or NATTA, $, m., said to mean, « 
fuller, according to Festus, who says, Nace» adpellantur 
vulgo fullones, ut ait Curiatius ; quod nauci non sint, id 
est nullius pretii: idem sentit et Cincius; quidam aiunt, 
quod omnia fere opera ex lana naca (Gr. »xz, «s, and 
vzxo£, vellus, pellis, &c.) dicantur a Grecis: Voss. in 
Etymol. derives it from »Zzesi», densare, farcire; hence, 
vzxv&, conctilia: hence, maritus apud naccam (Naceam) 
proximum ccenitabat, Apul. Met. ix. med. p. 227, 22. 
Elmenh.; unless Naccam be rather the proper name 
of a man, who however was a fuller (fullo): it cannot 
be denied that he is soon after (p. 128, ro. Elmenh.) 
called fullos but it does not follow hence that Naccam 
may not be a proper name: as this is a fictitious history; 
Apuleius may easily have given the fictitious name Nacca 
(i.e. fullo), to any man that was a fuller: again, ungor 
olivo, non quo fraudatis immundus Nacca (Natta) lucer- 
nis, Hor. Sat. i. 6, 124, where also it is perhaps a proper 
name; thus also, ad morem discineti vivere Natte, Pers. 
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ii. 31: in all these passages, therefore, or nearly in all, 
it is perhaps the name of a certain man. Hence, nacci- 
nus, a, um, (Naccinus); e. g. nec ad exemplum naccinze 
truculentiz —necabo, i. e. fullonis, Apul. Met. ix. post 
med. p. 229, 36. Elmenh., of a fuller, or rather, of Naccas 
for here is a reference to the Nacca (or fuller) mentioned 
above. 

Nacis, a town of Ethiopia; Ptol. 

NACOLEA, or NaAcOLÍA, or NACOLIA, &, (NaxóAsum, 
Strabo, Ptol, and Zosim. iv. 8; Naxexíz, Steph. Byz. 
and Hierocl.), a town of Phrygia major; Ammian. xxvi. 
27. And Suidas says that we find also Nax4«z (plur.), 
and so, Nacolea (Nacolia), orum, neut., would be right. 

NACRASA, :P, a town of India; Ptol. 

NacrUs. See Nanciscor. 

NADAGARA, w, a town of Numidia; Liv. xxx. 29. 
extr.; but Naraggara is considered more correct, and 
thus ed. Drak.: thus also Ptol, Anton. Itin., and Tab. 
Peuting. 

Nur, adv. (vi), truly, indeed. — N. B. 1. It has fre- 
quently a pronoun, as, ego, tu, iste, &c, either after it; 
nez illi—errant, Cic. Cat. ii. 3: ne ego, &c., Cic. Brut. 
71: et hercle si ita ageres——nz in multos—incurreres, ib. 
72. in.: nw ista gloriosa, &c., Cic. Tusc. iii. 4: nw tu, si, 
&c., Cic. Phil. ii. 2: ne istam, &c., Ter. And. v. 4, 36: 
or before it; egone? Lesb. T'u nx, Plaut. Trin. iv. 2, 8: 
but not always; no intelligendo, Ter. And. prol. 17: 
nz, simul, &c., Liv. xxxiv. 4. post med.: nc multo, &c., 
Cic. Font. 6. ante med.; and, Liv. xxx. 14. post med.: 
xxvi. 31. extr.: Flaut. Asin. ii. 2, 107: ib. Rud. iv. 3, 
38: Sen. Benef. i. r4. extr. 2. It is frequently used with 
an oath; edepol nz, "Ter. Hec. v. 3, 1: ne ista edepol, 
&c., Plaut. Amph. ii. 2, 213: nw tu hercle, ib. Asin. ii. 
4, 6: n: illam mecastor, &c., ib. Men. iv. 2, 40: Medius 
Fidius n: (al. ne, e. g. ed. Ernest.; see below) tu emisti 
locum prwclarum, Cic. Att. iv. 4, &c. 3. It is written 
also ne (Gr. »2); Sallust. Cat. 52. $. 27: Jug. 14. $. 21: 
ib. 85. 8. 20, ex ed. Cort.: thus also, Medius Fidius ne 
tu emisti locum preclarum, Cic. Att. iv. 4. Ernest. (see 
above). 

NUENIA, w. See Nenia. 

NurPAPHA, a town of Samaria; Joseph. 

NavrANvus,a, um, I. Belonging to or named from 
one Naevius; pira, Colum. v. 10. post med. $. 18: xii. 10. 
$. 4: Cels. ii. 245 probably, because one N:vius first 
made them known ; whence they were named from him : 
they are good for the stomach, according to Cels. loc. 
cit. II. Proceeding from one Nvius, i. e. from the 
poet Naevius; modi, Cic. Leg. ii. 15: scripta, Cic. Brut. 
15: Hector, Cic. ad Div. v. 12. post med., Hector in the 
play of Naevius. 

NugviMUus or NugvINUS, i, having a mole or natural 
mark on the skin; Arnob. See Nevus. 

NAEvíus, a, um, I. A Roman family name; r. Ad- 
jectivé; sylva, which was not far from Rome, Fest.: 
hence perhaps, Novia porta, a gate at Rome, Varr. L. L. 
iv. 34: Liv. ii. 11: olea, Colum. v. 8. $. 3: xii. 48 (50). 
in. 2. Substantive; Cn. Naevius, a poet before the time 
of Ennius: he wrote plays (which, except a few frag. 
ments, are all lost), and died about the conclusion of the 
second Punie war; Cic. Brut. r5: Gell. i, 24: iii. 3. 
N. B. Nevius Pollio, a Roman citizen of unusual size ; 
Plin. H. N. vii. 16. post med. $. 16: he was a foot taller 
than the tallest of other men, according to Cic. ap. Colum. 
Iii. 8, 2. II. One born with a mark on his body; esse 
quosdam (deos) cupitones, frontones, labeones,— alios 
mentones, nzvios, atque nasicas, Arnob. 3. ante med, 
p. 136. Herald. (al. p. 108), where ed. Herald. reads nz- 
vimos; Cod. reg. reads nzvinos. 

NuxvÜLUs, i, m. (dim. of nzvus), i. q. nzevus, « small 
mark or spo ; an tu putas, naturam feminis mammarum 
ubera quasi quosdam nzvulos—dedisse ? Gell. xii. r. post 
in.: minores alie insule, ut nevuli quidam, per apertas 
Ponti sunt sparse regiones, Apul. de Mundo, ante med. 
p. 59, 27. Elmenh. 

Nugvvs, i, m. (aceording to Voss. in Etymol. for nati- 
vus, by rejecting the t, or for y»zios, from ryívestai : Fes- 
tus says (in Gnzus), Gnzus et corporis insigne et pra 
nomen, a generando dicta esse, et ea ipsa ex Greco yí;y- 
»z021, adparet), a mark or mole on the body; in articulo 
pueri, Cic. Nat. D. i. 25: nevos in facie tondere religio- 
sum habent etiam nunc multi, Plin. H. N. xxviii. 4. post 
in. $. 6: qui et avenacea farina decocta in aceto tollit 
nevos, ib. xxii. 25. ante med. $. 67: egregio inspersos 
reprendas corpore nzvos, Hor. Sat. i. 6, 67: aliquem nevo 
agnoscere, by a mole, Cic. Brut. 91. in. 

NaGARA, a town of India on this side of the Ganges, 
called also Dionysopolis; Ptol. 

NAGIA, s, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 
28. post med. 8. 32. 

Naarpos or NaaIDUS, i, f. (NZy43c;), a town of Cili- 
cia, towards Pamphylia, and a colony from Samos ; Mela 
i. 135 and Steph. Byz.; also Strabo, e correct. Casaub. 

NAGNATAE, arum, a people of Ireland ; Ptol. 

Nanamvàrr, orum, a people of Germany, a part of 
the Lygii; "Tacit. Germ. 43. 

NaIADES, um. See Naias. 

Nas (trisyll.), dis or ádos, f., and more frequently 
Nars, Ídis and. ídos, f. (Nz/z« and Nai;, from vaím, v&u, 
fluo), prop., adjective, owing, or, in or belonging to the 
water; puelle Naides, Virg. Ecl. x. 10; or, sorores Nai- 
des, Ov. Met. iii. 506, water-nymphs, or simply, nymphs : 
hence, I. Sc. puella, or nympha, « water-nymph, 
Naiad; fontana numina Naiades, Ov. Met. xiv. 328 : 
Naiadumque tener crimine raptus Hylas, ib. Art. ii. 110: 
Naida Juturnam, &c., ib. Fast. ii. 606: Naides equorem, 
ib. Met. xiv. 587. IL. Any nymph; inter Hamadry- 
adas celeberrima Naias, Ov. Met. i. 691: thus also, puellae 
Naides, Virg. Ecl. x. 10: thus a wood-nymph is called 
Nais, Ov. Fast. iii. 231 and 232. "l'hus (Enone, daugh- 
ter of the river Cebron and wife of Paris, is called Nais; 
cum quibus Ideo legisti poma sub antro supposita exci- 
piens, Nai, caduca manu, Propert. ii. 23, 96. (ii. 32; 49). 
N.B. As Naias is always a trisyllable, so Naiades is 
always a quadrisyllable ; and so, when Naiades is a trisyl- 
lable, we ought to read Naides. III. Nais, for water ; 
Naida Bacchus (vinum) amat, Tibull. iii. 6, 57. IV. 
Nais, a woman's name: the most celebrated is, Servilia 
Nais, a freedwoman of Domitius; Suet. Ner. 3. 
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NaÍcus, a, um, of or belonging to the Naiads ; cum 
quibus Ido»o legisti poma sub antro supposita excipiens 
Naica dona manu, Propert. ii. 32, 40 (1i. 23, 96 : al. ii. 
30, 76); but later edd., ex emendat. Scalig., have, more 
correctly, Nai, caduca. 

Nas, idis or idos. See Naias. 

Naissus or Narsus, i, a town of Upper Moesia. N. B. 
Zosim. i. 45 ; iii. 11 : Jornandes Getic. 56, Steph. Byz., 
and Tab. Peuting. place it near ''hrace. 

Nav, IL Por, 1r. Denotinga cause. tis usually 
placed at the beginning of a sentence; Cic. Cat. iii. 3; 
cf. Plaut. Most. v.; i. 35 Ter. And. i. 1, 24; in which 
two latter passages a narrative, designed as a proof of 
what had preceded, begins with nam. Sometimes it is 
placed after the beginning; Virg. /En. x. 585 : Hor. Sat. 
ii. 3, 20 and 41: ib. Ep. ii. r, 186. N. B. It sometimes 
refers to the cause of something not expressed, but only 
understood; Dic, inquit: ilii adesse non possunt. Nam 
hercle, inquit Q. Minucius, me quoque Petillius, ut sibi 
adessem, rogavit, Cic. Verr. ii. 29. extr. ; where perhaps 
we may understand, I cannot, lI entreat pardon, &c.; 
unless we render it, but, indeed : thus also, numos volo 
(said Verres): nam speraveram, inquit arator, me ad de- 
narios perventurum, ib. iii. 85. in., where we may un- 
derstand, that does not please me, &c.; or nam may 
mean, but, indeed. 2. In transitions from one sentence | 
or one argument to another ; nam quid argumentamur, 
&c. Cic. Verr. i. 57, unless we render it, but: nam quod 
negas, &c., Cic. Att. ix. 2. med., and here also it may be | 
rendered, but ; as in the following, nam alia quoque sunt, 
Cic. 'T'op. rr. post med. — 3. In questions, quisnam, quid- 
nam, &c., who then ? and who? Sometimes nam is sepa- | 
rated by tmesis; quando istec innata est nam tibi ? | 
Plaut. Pers. ii. 5, 13: quid tibi ex filio nam gre est ? | 
ib. Bacch. v. 1, 26. Nam is often placed first by Plautus, 
and sometimes by "'erence and Virgil ; nam quem adspi- | 
cio? Plaut. Pen. v. 3, 3, and whom do I see? nam 
quousque? Plaut. Asin. i. r, 29: nam quie hec anus 
est? Ter. Phorm. v. r, 5: nam eur me verberas? why 
then do you beat me? Plaut. Aul. i. r, 3: nam qua me 
nunc causa extrusisti ex zdibus ? ib. 5: nam quis te jus- | 
sit, &c., Virg. Georg. iv. 445 : nam quid ago ? ib. /En. | 
xii. 637: nam qui perdidi ? Plaut. Epid. i. 2, 29 : nam 
quid ita? Ter. Eun. v. 2, 58, how so then? or in| 
many of these passages it may be rendered, but. II. | 
But; Cic. Top. r1. extr., nam alia quoque sunt, &c.; 
unless we suppose it to refer to some cause understood ; 
but this does not always suit: see I. 1 : hence many pas- | 
sages from above may be referred hither; nam hercle, 
&c., Cic. Verr. ii. 29. extr.: nam quid argumentamur, 
&c., ib. i. 57 : nam quod negas, Cic. Att. ix. 2. med.: 
nam quid ago ? Virg. : nam cur me verberas? Plaut.: 
nam qua me nunc causa, &c., Plaut.: quem (currum 
Solis) si non tenuit, magnis. tamen excidit ausis ( Phad- 
thon) Nam pater obductos, luctu miserabilis zegro, con- | 
diderat vultus, Ov. Met. ii. 329, but the father. LII 
Indeed, truly, certainly ; nam hercle, inquit Minucius, 
me quoque Petilius ut sibi adessem, rogavit, indeed, also, 
&oc., Cic. Verr. ii. 29. (see above): nam speraveram, in- 
quit arator, &c. Cic. Verr. iii. 85. in. (see above) : thus | 
also, namque; see Namque. IV. It is also redundant; | 
nam obsecro? Plaut. Truc. i. 2, 83: to this may be re- 
ferred several passages from above. V. Again, fur- 
ther ; nam alia quoque, &c., Cic. Top. r. (see above): 
nam quid argumentamur, Cic. Verr. i. 57. (see above). 

NaMADUS, i. a river of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

NAMARE, a place of Noricum; "Tab. Peuting. : hodie, 
as Cluver and others suppose, Melk. 

NAMARINI, orum, a people of Hispania Tarraconensis, 
near the modern Gallicia; Plin. H. N. iv. 20. $. 34- 

NAMNETES, NAMNETJE. See Nannetes. 

NaAMQUE 0r NANQUE, conjunct. (from nam and que), 
i. q. nam, I. For ; Cic. Tusc. v. ro. post med., and 
13. med.: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. r5. in.: Nep. 
Milt. 5: Nep. Arist. r and 2: Nep. Themist. ro: Liv. 
vii. 26. post in.: Ces. B. G. i. 38 : Hor. Sat. i. 5. 49: 
i. 6, 41 : Hor. Od. iv. 1, 17: Virg. /En. vi. 146. N. B. 
Namque enim, pleonastically; namque enim tu, credo, 
mihi imprudentia obrepseris, Plaut. Trin. i. 2, 23. ed. 
Gronov., where earlier edd., e. g. Taubmann., &c., read 
neque enim, &c. ; others, as Douz. and Camer., nunquam 
tu, &c. IL. Bu; tum ille: namque quod tu non po- 
teris, aut nescies, quis nostrum tam impudens est, qui se 
scire aut posse postulet ? Cic. Or. i. 22. ante med.: nam- 
que illud quare, Sczvola, negasti te fuisse laturum, nisi, 
&c., ib. 16. ante med. — III. Yea, truly, indeed ; si mihi, 
qu: quondam fuerat (says Juno coaxingly to Jupiter),— 
vis in amore fuerat : non hoc mihi namque negares, Virg. 
JEn. x. 6145 unless we render si, oh that ! IV. It is 
often, like nam, redundant ; non hoc mihi namque nega- 
res, Virg. (see above). N. B. It is placed commonly at the 
beginning of a sentence, but is sometimes preceded by one 
word; is namque, &c., Varr. ap. Gell. iii. ro. in.: vera 
namque confitentibus, &c., Plin. H. N. xxxvi. rs. post 
med. $. 24, 8: pinxere namque imagines, Plin. H. N. xxv. 
2. post in. $. 4: duodecim namque populos, Flor. i. 5: 
tutissimum namque, &c., Veget. de Re Mil. iii. 6. ante 
med.: non hoc mihi namque, &c., Virg. /En. x. 614 ; 
and, Virg. /En. vi. 72 and 117: Plin. H. N. xxxiii. 4. 
ante med. $. 21. 

Nawa,e, IL. Daughteroftheriver Sangarius. She 
became pregnant by a pomegranate which she took up in 
her lap, and brought forth Atys (Attis, Attin), Arnob. 
v. ante med. p. 199 and 206. Herald. II. 4 female 
dwarf: see Nanus. 

NANAGUNA, :, a river of India on this side of the 
Ganges ; Ptol. 

NaNcÍO, ire, (according to Voss. Etymol., from 24x», 
or A&x:w: hence, Ae» vo, sortior, sortito consequor, &c.), 
for nanciscor; e. g. si nanciam populi desiderium, Gracch. 
ap. Prisc. 10: for this nancior also was used; pecuniam 
quis nancitor (i. e. nancitur), habeto, Fest., e federe La- 
tino: we find also nancitor, in Leg. x1r Tab. ap. Fest. 
(which passage is not cited by him), which Festus ex- 
plains by nactus erit, but perhaps is for nancitur. 

NANCISCOR, nactus and nanctus sum, 3. (from nancio, 
ornancior) I. T get, receive, obtain ; annulum, Ter. 
Hec. v. 3, 37: plus otii, Cic. ad Div. iii. 7: aliquid bo- 
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ni, Cic. Nat. D. iii. 36: belluas venando, Cic. Nat. D. 
ii. 64: ventum secundum, Auct. B. Afric. 34: predam, 
Cas. D. G. vi. 34: nomen poete, Hor. Art. 2909: mor- 
bum, Nep. Att. 21: naturam maleficam in corpore, Nep. 
Ages. 8: nihil mali ex nuptiis, Ter. Phorm. iii. 3, 10 : 
febrim, Suet. liber. ro: majorem spem impetrandi nac- 
tus sum, Cic. ad Div. xiii. 7. med. : spem haud dubiam 
nactus, Plin. H. N. xxxv. 27. in.: eo plus spei nactus, 
ib. 26. extr.: provinciam, Nep. Cat. 2 : fidem, Ov. Fast. 
i. 476, to become credible: meum quod rete atque hami 
nacti sunt, Plaut. Rud. iv. 3, 36. Il. T'o reach, or 
allains vitis claviculis suis, quasi manibus, quidquid est 
nacta, complectitur, Cic. Senect. r5. med.: silentia ruris, 
Ov. Met. i. 232, sc. currendo, the still country. I1. 
T'o find, meet with ; castra intuta, the camp unguarded, 
Liv. v. 45: nactus sum etiam, qui Xenophontis similem 
esse se cuperet, i. e. inveni, Cic. Or. 9. extr.: milvo est 
quoddam bellum quasi naturale cum corvo: ergo alte- 
rius, ubicunque nactus est, ova frangit, Cic. Nat. D. 
ii. 49. med. N. B. r. Nanctus, a, urn occurs, Liv. xxiii. 
2: xxiv. 36: xxv. 30: xxviii. 3r. 2. Nactus, a, um, 
passivé; e. g. nacta occasione, Hyg. Fab. i. 8 and roo. 

NANCTUS, a,um. See Nanciscor. 

NANNETES, or NAMNETES,um, (Nz»77:;, Metaphrast. 
C:es.), a. people of Gallia Celtica or Lugdunensis, where 
Nantes is now situate; Nannetes, Cws. B. G. iii. 9. extr. : 
Plin. H. N. iv. 18. $. 32 : called also Namnite (Nzgiza4), 
Strabo. We find also Namnéte, arum, (Nzgv»5zzi), 
Ptol.; but Mannert considers this to be another people. 
Their town, hodie Nantes, was called not only civitas 
Namnetum, in Notit. Province. Lugd., and civitas Nam- 
netica, ap. Gregor. 'T'ur. vi. 16, but also, like the people, 
Namnetes, or Namnete ; e. g. Namnetas adcessit, ib. viii. 
43: Namnetas occurrissem, Venant. Fort. iii. Ep. ad 
Episcop. Namnet. Felicem : and hence is derived the mo- 
dern Nantes. 

NaANQUE. See Namque. 

NaNTÜATES, um, a people of Gallia Narbonensis on 
the Alps; Ces. B. G. iii. 1: iv. 10: Plin. H. N. iii. 20. 
$. 24: called also, Nantuatw, arum. Strabo: also, Nan- 
tuani, l'ab. Peuting.: probably in the modern Switzer- 
land, somewhere near the Rhone. 

NANUS, i, m. (vZvos), I. 4 dwarf; Propert. iv. 8, 
4I: Juv. viii. 13: Gell.xix. 32: Suet. Tiber. 6r. II. 
Also of animals; binis rheda citata nanis, Helv. Cinna 
ap. Gell. xix. 13, very small horses or mules; also of 
small vessels; Fest.; and Varr. L. L. iv. 25. N. B. Na- 
na, &, f., a female dwarf ; Lamprid. in Alex. Sev. 34. 

Narr, orum, a Scythian people of Asia; Plin. H. N. 
vi. 17. post in. $. 19. 

NÁPJEUS, a, um, (ve«ies, from ve, saltus), of or be- 
longing to a forest ; hence, Napse: nymphse, Colum. x. 
264; and simply, Napee, sc. nymph:e, Virg. Georg. iv. 
535; Stat. Theb. iv. 255; Nemes. Ecl. ii. 20, wood- 
nymphs. 

NAPATA, a town of Ethiopia, Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 35 : Ptol. ; and Strabo. 

NAPAT.EI, orum, a people of Arabia Felix ; Ptol. 

NÁPE, es, f., one of Acteon's dogs, Ov. Met. iii. 214 : 
Hyg. Fab. 181: also the name of a woman ; as, of a 
slave and carrier of letters, Ov. Am. i. 12, 4. 

NaAPEGUS, untis, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

NAPH'THA, 26, f. (véQ9z), naphtha, a. kind of bitumen s 
Plin. H. N. ii. 105. $. 109: xxxv. 15. ante med. $. 51: 
Ammian. xxiii. 6 (19). 

NAPINA, c, f. sc. terra, (from napinus, a, um, and 
this from napus), « turnip-field ; Colum. ii. 2, 71. 

NariTJs, arum, a people of Asia beyond the lake 
Mxotis; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

NaPoca, Tab. Peuting., or NAPUCA, Ptol, a town of 
Dacia (Transilvania), said to be the modern Clausenburg, 
as Th. Reinesius and Sponius suppose : hence, Napocen- 
sis, e; e. g. colonia, Ulp. in Pand. v. rg, 1. 

Narum, arum, i. e. funiculi (ex stramento), Fest., 
who says, Napuras nectito, cum dixit pontifex, funiculi 
ex stramentis fiunt. 

NaPus, i, m. (probably allied to rapum), a kind of 
rape or turnips Colum. ii. r0. $. 24 ; xii. 54 (56). in. ; 
Pallad. in Jul. 2; Plin. H. N. xviii. 13. post med. 8$. 35; 
xx. 4. in. $. 11 ; Martial. xiii. 20, in the title. 

NaPY, n. (vézv, for zívaz:), sinapi, so called by the 
Athenians; Athenienses (sinapi) napy adpellaverunt, 
Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 54 : alterum thlaspi ali- 
qui Persicum napy (Persian mustard) vocant, Plin. H. 
N. xxvii. 13. med. $. 113. 

Nan, genit. Naris, m. (6 Nze, Strabo), a river of Italy 
that rises in the Apennines, passes by Interamnia and Nar- 
nia, and falls into the 'T'iber, not far from Ocriculum ; hodie 
Nera; Nar amnis exhaurit illos (lacus Velinos) sulphu- 
reis aquis: "Tiberim ex his petens replet, e monte Fiscel- 
lo labens, &c., Plin. H. N. iii. 12. $&. 17: "Tiberis —auc- 
tus Nare et Aniene, Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 9: 
sulphurea Nar albus aqua, Virg. /En. vii. 517 : sulphu- 
reas posuit spiramina Naris ad undas, Enn. Annal. vi. : 
et qua Nar 'T'iberino illabitur amni, Lucan. i. 473: Nare 
devectus, Tacit. Ann. iii. 9: lacus Velinus in Narem de- 
fluit, Cic. Att. iv. r5. med. ed. Ernest., where some edd., 
e. g. Plantin., read, in Nar, and so, of the neuter gender: 
hence is derived Nartes, ium, dwellers on the river Nar; 
Interamnates cognomine Nartes, (since several towns were 
called Interamna, or Interamnz), Plin. H. N. iii. 14. $.19: 
Interamnatium Nartium, Inscript. ap. Grut. p. 407. n. 1: 
the nominative singular is probably Nars, tis, as, Tibur- 
tes from Tiburs, &c. II. A river of Illyria; Mela ii. 
3. extr., where Pintianus reads Naro. 

NARACUSTOMA, the name of the second mouth of the 
Danube; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24: Ammian. 
xxii. ry: Harduin ad Plin. says, NeeZxoeu evóuz dicitur 
ab Auctore Peripli Ponti Euxini. 

NARAGGARA, :, a town of Numidia; Anton. Itin.: 
Tab. Peuting. et Ptol. ; and Liv. xxx. 29. extr. ed. Drak., 
where ed. Gronov.reads Nadagara. The former is more 
correct, since Ptol., Anton. Itin., and Tab. Peuting. so 
read. 

Nann20, onis, m. (? NeeBàv, Strabo), surnamed Martius, 
a Roman town of Gallia Narbonensis, hodie Narbonne ; 
Narbo Martius, Cic. Font. r: Plin. H. N. iii. 4. post in. 
$. 5: Vell. i. 15: ii. 8; or, Martius Narbo, Mela ii. 5; 
or, simply, Narbo, ib. ; and, Ces. B. G. iii. 20: vii. 7: 
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Suet. Tiber. 4: it has also the epithets Colonia Julia Pa- 
terna, Inscript: ap. Grut. p. 229. N. B. Narbo pulcher- 
rima, Martial. viii. 72, 4, sc. urbs. Hence, I. Nar- 
bonensis, e, of or belonging to Narbonne; colonus, Cic. 
Font. 2: Gallia, Mela ii. 5: Plin. H. N. iv. 17. $. 31 ; 
or, provincia Narbonensis, Plin. H. N. iii. 4. in. et. extr. 
8$. 5, the Roman province of Gaul beyond the Alps. 

II. Narbonicus, a, um, i. q. Narbonensis ; e. g. vitis, Plin. 
H. N. xiv. 3. extr. $. 4, 9. 

NARBONENSIS, NanBONICUS. See Narbo. 

NaRCE, es, f. (v£exz, torpor), i.e. torpor; e. g. et a 
narce narcissum dictum, non a fabuloso puero, Plin. H. 
N. xxi. 19. med. $. 75. 

NancISSÍNUS, a, um, (from narcissuss Gr. vegxízzives), 
of the narcissus ; oleum, Plin. H. N. xxi. 19. med. $. 75, 
oil of the narcissus: thus also, unguentum, Plin. H. N. 
xiii. I. ante med. $. 2. 

NancISSITES, 2, m. or NARCISSITIS, idis, f. (vzgxiz- 
mirnty VpxigTiTie, SC. Aí9os 6 et 4), sc. lapis, gemma, « kind 
of precious stone, so named from its resemblance to the 
narcissus ; Plin. H. N. xxxvii. r1. ante med. $. 73, where 
ed. Hard. reads narcissitis; earlier edd. read narcissites. 

NancISsUS, i, m. (vwexieeos), I. The narcissus ; 
Plin. H. N. xxi. 5. post med. $. 12 ; and c. 19. med. $. 75 : 
Virg. Ecl viii. $3: Virg. Georg. iv. 123 and 160: pur- 
pureus, Virg. Ecl. v. 38: it is said to be named from 
»&gx7, torpor, which its scent is said to occasion; hunc 
(narcissum) stomacho inutilem, nervis inimicum, caput 
gravantem, et a narce narcissum dictum, non a fabuloso 
puero, Plin. H. N. xxi. 19. med. $. 75: thus also, Plu- 
tarch. in Symp. ; and Clem. Alex. ap. Voss. in Etymol. 
II. A beautiful youth, who fell in love with himself, and 
was changed into a narcissus, after having slighted the 
love of the nymph Echo, who on this account wasted 
away, and was changed into an echo; he was a son of 
the river Cephissus and the nymph Liriope : see the fable, 
Ov. Met. iii. 407. seqq. III. A freedman of the em- 
peror Claudius, who accused Messalina, and occasioned 
her death ; Tacit. Ann. xii. 29. seqq. : Suet. Claud. 28. 

NanpírER, a, um, (from nardus and fero), bearing 
nard ; Ganges, Grat. in Cyneg. 314. 

NARDÍNUS, a, um, (»Ze2;os), — I. Of nard ; unguen- 
tum nardinum ; called also, foliatum, Plin. H. N. xiii. r. 
prope fin. $. 2: hence, nardinum, Plaut. Mil. iii. 2, 1r, 
sc. vinum, wine seasoned with nard, or with oil of nard. 
II. Resembling nard, having the scent of nard ; ab odore 
(sc. pira adpellantur) myrapia, laurea, nardina, Plin. H. 
N. xv. 15. ante med. $. 16. 

NannposTÁcnYox, i, n. (veeBórzrz sus, from vZg3os, nar- 
dus, and z7Zzv;, spica), i. e. nardi spica; Apic. vii. 6. 

Nannpus, i, f. and NanDUM, i, n. (vZglos), 15 
Nard, spikenard, an. odoriferous shrub and plant, bear- 
ing a kind of ear, or spike ; Plin. H. N. xii. 12. $. 26 : 
iris, nardum, crocum, &c., Cels. iii. 21. ante med. : hence, 
spica nardi, Plin. H. N. xii. 12. $. 26 : xiii. 2. $. 2: Cels. 
id. 21. ante med. : arist: nardi, Ov. Met. xv. 398 : fo- 
lium nardi, as the best ingredient for the ointment, Plin. 
H. N. xii. 12. $. 26 : Colum. xii. 20, 5 : there were seve- 
ral kinds of nard, which probably include our lavender. 
The best nard was the Syrian (and perhaps the Assy- 
rian, for Syria and Assyria are often confounded), then 
that of Gaul, then the Cretan ; Plin. H. N. xii. 12. $. 26: 
also the Indian; ib.: there was also a wild sort, called 
Baccar (Bacchar), or Baccaris (Baccharis), ib. From 
this nard, particularly from its leaves, were made, 1. Àn 
excellent ointment, balsam, or water, which was used as 
a perfume: see above, Foliatum and Nardinus. 2. Nard, 
or nard-water (or balsam), was used in giving flavour to 
several kinds of liquor, especially wine, (see Nardinus) : 
hence nardus means, II. Spikenard-balsam or water ; 
Assyria (for Syria) nardo potamus uncti, Hor. Od. ii. rr, 
16: Syrio madefactus tempora nardo, Tibull. iii. 6, 63 : 
nec coma fallat liquida nitidissima nardo, Ov. Art. iii. 443. 
Also perhaps, wine seasoned. with nard ; resinam et nar- 
dum infundit sibi, Auct. B. Hisp. 33; or this may mean, 
nard-water. NN. B. Nardum (neutr.) occurs, Plin. H. 
N. xii. 12. $. 26: Cels. iii. 21. ante med, v. 3: Colum. 
xii. 20, 5. 

NARE.£, orum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. med. $. 23. 

NaARENSsII orum. See Naresii. 

NAnES, ium, Zhe nose. See Naris. 

Nanrsr, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26: called Narensii (Nze/ve:o)), Ptol. 

NaniANDUS, i, a town of Caria; Plin. H. N. v, 29. 
post in. $. 29. 

NARINGOSUS, a, um, (from nares), having broad nos- 
trils ; cum diis suis narinosis, Lactant. v. 12. extr., where 
others read, varicosis, cariosis, curiosis, araneosis ; which 
latter is the reading of ed. Walch., Cellar.,and Heumann. : 
ed. Bünemann. reads cariosis. 

Nanis, is, f. (according to Voss. in Etymol., from fi», 
plur. j/w;, nares, nasus. Others derive it from nare, to 
swim; thus Lactantius, de Opific. rr. $. rr, says, quae 
(nares) idcirco sic nominantur, quia per eos vel odor vel 
spiritus nare non desinit; thus also Isid. Orig. xi. x : 
others from narus (gnarus); thus Festus, nares adpellari 
putant, quod per ea nasi foramina odoris cujusque nari 
fiamus: Nunmnes. ap. Voss. in Etymol. from Hebr. 9, 
fluxit), a nostril ; succo ab altera nare, quam doleat, in- 
fuso, Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. rog : plur. nares, 
the nostrils, or, the nose, considered as the organ of breath- 
ing and smelling; or gen., the mose ; itemque mares eo, 
quod omnis odor ad supera fertur, recte sursum sunt, Cic. 
Nat. D. ii. 56. post med. : similiter nares, quee semper 
propter necessarias utilitates patent, contractiores habent 
introitus, ne quid in eas, quod noceat, possit pervadere : 
humoremque semper habent, &c., ib. 57. prope fin. : suc- 
cus (ejus) caput purgat per nares infusus, Plin. H. N. 
xxv. I3. post in. $. 92 : narium ozznas emendat aristolo- 
chia, ib. post med. $. 104 : fasciculum ad nares admovere, 
Cic. Tusc. iii. 18 : captavit naribus auras, Virg. Georg. 
i. 376 : nares resimz boum, Colum. vi. anes naribus 
acres, Ov. Met. vii. 806: lucem elatis naribu 
Virg. /En. xii. 115: nares corrugare, Quint. 
sneer: thus also, ne sordida mappa mares 
tibi, or tuas, Hor. Ep. i. 5, 22, cause you t 


i: 


nose : ducere naribus thura, to sm 
N. B. Omnis copia narium, sweet-s 


D 


NARISCI 


Od. ii. r$, 6, prop., supply for the nose; unless we ex- 
plain nares by odores, flores odorati: we find also the 
singular naris for nares, a nose; Ov. Art. i. $20: Ov. 
Met. xii. 253: iii. 674: saucia naris, Macer. ap. Cha- 
ris. 1 : solertia naris, of blood-hounds, Grat. Cyneg. 172: 
narem contrahere, to sneer, Tertull. adv. Marcion. i. 13: 
de nare loqui, Pers. i. 3, to speak through the nose: tum 
in narem ipsam mel cum exiguo modo resins terebin- 
thing conjiciatur adtrahaturque spiritu succus, donec, 
&c., Cels. vi. 8. post in.: an old reading for this was, 
nares exulceratas fovere oportet, &c.: thus also, ad labra 
tendens narem implet, ib. prope fin., where formerly the 
plur. narium was read : thus also, si addita in narem per 
linamentum aut penicillum ea compositio est, ib. ad fin. : 
hence, I. Fig., the nose, of smell, of mockery, of nice- 
ness in judgment ; homo obese naris, Hor. Epod. xii. 3, 
having a thick nose, i. e. not easily smelling or observing 
any thing: homo emuncte naris, Hor. Sat. i. 4,8; Phaedr. 
iii. 3, 4, of refined taste, witty : naribus uti, Hor. Ep. i. 
I9, 45, to mock, jest at: thus also, rides et nimis uncis 
naribus indulges, Pers. i. 4r : also of animals; as, of 
bloodhounds, solertia naris, Grat. (see above). yis 
Fig., 4n opening by which any thing flows out, an air- 
hole ; thus, the mouth of a canal is called nares, Vitr. vii. 
4 and ro: et ab his foramina hinc inde patefacta velut 
nares intus agemus, qua nocens spiritus evaporet: quo 
facto latera puteorum structura suscipiat, Pallad. in Aug. 
9. $. 2. 

Naniscr, orum, a people of Germany in the Upper 
Palatinate; Tacit. Germ. 42: Capitol. in M. Antonino 
Philos. 22 : called also Nariste, Dio Cass. : also Varisti, 
Ptol. 

NaARISTJAE, arum. See Narisci. 

NaRiTA, s, (vxeíras), a kind of testeceous animal ; 
narita (e lect. Scalig. for narica) est genus piscis minuti : 
Plautus; muriaticam autem adeo in vasis stagneis, bo- 
nam naritam et canutam (Scalig. leg. camarum), &c. 

NanMacHa, Isid. Charac,, and Narmalaches (Nzg- 
(AX67:), Zosim. iii. 24, is equivalent to Naarmalcha : 
see Naarmalcha. 

NARNÍA, c, f. (sc. colonia, from Narnius, a, um, living 
on the river Nar), a town of Umbria on the river Nar; 
Liv. x. 9. med., and 1o. post in.: Tacit. Ann. iii. 9: 
Martial. vii. 92, 1: Sil. viii. 460 ; and Ptol. : it was for- 
merly called Nequinum, Liv. x. 9: Plin. H. N. iii. r4. 
med. $. 19: hodie Narni: hence, Narniensis, e, thereto 
belonging ; equites, Liv. xxvii. 40: ager, Plin. H. N. xxxi. 
4. ante med. 8. 28: Narnienses, the inhabitants, Plin. H. 
N.iii. r4. med. $. 19: tribus, Liv. vi. 5; but here ed. 
Drakenb. reads Arniensis: thus also, tribum Narnien- 
sem, Liv. xxix. 37, where ed. Drakenb. has again Ar- 
niensem : and so we meet with no certain example of 
tribus Narniensis. 

Nano or NaAnoN, onis, m. (NZev», Ptol. and Strabo), a 
river of Dalmatia, near Narona; Plin. H. N. iii. 27. 
8$. 26 ; hodie Narenta, or Narona. 

NARONA, :, f. an ancient town of Dalmatia; Plin. H. 
N.iii. 22. ante med. $. 26 : Mela ii. 3. extr. : Vatin. in 
Cic. Ep. ad Div. v. 9 and 10; afterwards Narenta. 

NannaAutLrs, e, (from narro, are), that can be narrated 
or related ; lingua sile: non est ultra narrabile quidquam, 
Ov. Pont. ii. 2, 61. 

NARRAGA, :, a river (or branch of the Euphrates) in 
Babylonia; Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 30. 

NannATÍo, onis, f. (from narro, are), a narrating ; 
also, a narrative ; narratio (rei) sit verisimilis, aperta, 
&c., Cic. Or. ii. r9: credibilis, Cic. Or. 36: brevis, Cic. 
Or. ii. 19: Phedr. iv. 4, 2 : narrationem explicare, Cic. 
ren 36. post med. : Suet. Rhetor. r : exponere, Cic. Or. 

2. 

NamnATIvE, adv. (from adject. narrativus, a, um, 
narrative, relating, which perhaps does not occur, but 
may be derived from narro, are), in the manner of a nar- 
ration ; initium fabule reddere, Donat. in Argum. Andr. 
Ter. ante med. 

NARRATÍUNCULA, c, f. (dim. of narratio), a short nar- 
ration ; Quint. i. 9 (15). extr. : Plin. Ep. 33. post med. 
$. 8. 

NanRnRATOR,Oris, m. (from narro, are), one that narrates, 
à relator ; Cic. Or. ii. 12. extr., and 54. med. : also, seq. 
e ; e. g. disertus rerum suarum narrator, Quint. xi. 
I, 36. 

NARRATUS, us, m. (from narro, are), i. q. narratio ; 
e. g. veniet narratibus hora tempestiva meis, Ov. Met. v. 
449: reprehendens narratum meum, Apul. Met. ix. post 
med. p. 230, 37. Elmenh.: or here the nominative may 
be narratum, a narrating. 

Nanno, avi, atum, are, (from narus, or gnarus, or 
gnaruris, acquainted with a thing : hence, gnaro, gnaruro, 
are, to make acquainted, and so, to relate, say, and at last 
narro, are: see Voss.in Etyniol)), I. T'o tell, relate, or re- 
count to a person any thing that has happened or preceded ; 
alicui aliquid, Cic. ad Div. ix. 6. extr. ; or, de aliqua re, 
Cic. ad Div. iii. 1: narro virtutes, Ter. Ad. iv. 1, 20: nar- 
ravit mihi, te—sollicitum esse, Cic. ad Div. vi. r. extr. : 
followed also by quomodo, ut, how, &c.; si respublica 
tibi narrare posset, quomodo se haberet, Cic. ad Div. iii. 
1: ut res gesta est, narrabo ordine, Ter. Ad. ii. 6, 3: 
narratque, ut virgo integra sit, ''er. Hec. i. 2, 70: rumor 
narrat, Martial, iii. 87: quid iste tabelle narrant? Plaut. 
Pers. iv. 3, 29: narrabimus homini cibos suos, Plin. H. 
N. xx. proce. in. $. r: Clitarchus (scriptor) tibi sepe 
narravit, Darium ab Alexandro esse superatum, Cic. ad 
Div. ii. ro. post med., has related to you, i. e. you have 
read in him : hence, narratum, /hat which is narrated, a 
narrative ; plur. narrata, Hor. Sat. ii. 5, 1 : also, a nar- 
rating ; reprehendens narratum meum, Apul. Met. ix. 
post med. p. 230, 37. Elmenh. ; orit may be from narra- 
tus, us; see Narratus, us: hence, 1. Narror, i/ is said 
of me ; rideor ubique, narror, ostendor, Quint. Declam. 
14. fin. : thus also, narraris, it is said of you ; dulcis 
in Elysio narraris fabula campo, Martial. xii. 52, 5 : thus 
also, narratur Grecia collisa duello, Hor. Ep. i. 2, 6: 
narratur scribere Cinna, Martial. iii. 9, 1 : narratur ve- 
misso ca, Ov. Her. ok) : thus also, narrant, ey 
kal ; narrant et in Ponto Ceciam in se trahere 


H. N. ii. aes 
sequi narrant, Plin. H. N. ro6. $. 110: hujus corporis 
umorem 


NARS 


rant adferre, ib. xxxii. 7. ante med. $. 24. 2. Male, bene, 
narrare, Cic. (see below), to give a bad, good, account. 


NASCICUS 


Nasclícus, a,um. See Nassicus. 
Nasco, ére, for nasci; e. g. ubi germen nascere ceperit, 


II. Gen., to say, speak ; narra, quid est? Plaut. Pcen. | Cato R. R. 151. extr. 


v. 2, 67, say now: quid narres, nescio, Ter. And. iii. 


Nascon, natus sum, 3. (probably for gnascor; hence, 


I, I9: ab Andria est ancilla hzc, quid narras? i. e. gnatus, &c.; and that from yswZo, genero, gigno, whence 


dicis, what say you to this? what think you? or, is it 
not so? Ter. And. iii. r, 3: quid narrat Davus? Ter. 


And.ii.6, 3: C. Nihil nimis: Sy. Nihil narras? "Ter. last, nasco, nascor; cf. Voss. in Etymol.), 


Heaut. iii. 2, 9, do you say that it is nothing, (i. e. a 
trifle)? quid istic narrat? what does he say? "Ter. 
Heaut. iii. 3, 18: si respubl. tibi narrare posset, Cic. (see 
above): homini cibos suos, Plin. H. N. (see above): 
filium (for de filio) narras mihi? Ter. Phorm. ii. 3, 54, 
do you speak of your son? thus also, Catulum et illa 
tempora, Cic. ad Div. ix. 15. post med., i. e. de Catulo, 
&c.: tum iste: quam mihi religionem narras? quam 
penam ? quem senatum ? Cic. Verr. iv. 39. extr.: thus 
also, Ctesiphontem, i. e. de Ctesiph., Ter. Ad. v. 2, 2: 


quam navem narras? i. e. de nave, Plaut. Men. ii. 3, 5: 


elegantem narras, Ter. Eun. iii. r, 18: nihil narras, you 
say nothing, Ter. Heaut. iii. 2, 9. Observe particularly, 
Ter. And. ii. 30; Pamphilus there despondingly says, 
opinor, I suppose, think ; Davus, to whom this seems too 
weak, replies, opinor narras? do you say I think ?— 
Hence, narra mihi, in confidential discourse, tell me 
what you think; narra mihi, reges Armenii patricios 
salutare non solent? Cic. Att. ii. 7. ante med.: thus 
also, narrabo tibi, Petron. 129: narro tibi, in familiar 
discourse, as, in Cicero's letters, I have something to tell 
you; Cic. ad Div. xi. 24: Att. ii. I1: xv. 16 and 2r. 
in.: male narras de Nepotis filio, Cic. Att. xvi. 14, you 
give me bad news, which I do not like to hear: on the 
contrary, bene narras, Cic. Att. xiii. 33. ante med., you 
give me pleasant news, or, I like to hear that: again, | 
male hercle narras, Cic. Tusc. i. 6. in., you speak badly, 
i e. without reason, or, in a way which I do not ap- 
prove. 

Nams, tis. See Nar. 

NanTHACIUM, i, (NzefZxiv), a town of Phthiotis in 
Thessaly, near Pharsalus; Ptol; and Xenoph. Ages. 
ii. 5. 

NanTHECÍA, o, f. (veghuxína, vuofzuón), i. q. ferulago,. 
a low kind of fennel ; perhaps, fennel-giant ; duo ejus (fe- | 
rule) genera: narthecia Greci vocant, adsurgentem in 
altitudinem : narthecyam vero semper humilem, Plin. H. 
N. xiii. 22. med. $. 42. Hard., who cites »ze£zxózv from 
'Theophr.; earlier edd. have narthechiam. | 

NARTHEDCIS, Ídis, (Nzo94xl;), a small island near Sa- 
mos ; Strabo. 

NanTHECÍUM, i, n. (vz99áziov), a medicine-chest ;. Cic. 
Fin. ii. 7. extr.: Martial. xiv. 78, in the title. | 

NARTHECUSA, c, (probably from »Zj9zZ, ferula, and | 
S0, vao95xósrcx, plena ferule), an island near Rhodes; | 
Plin. H. N. v. 31. med. $. 36. 

NARTHEX, écis, f. (»4o92Z), i. q. ferula; Plin. H. N. 
xiii. 22. med. $. 42: see the passage in Narthecia. 

NAnUS, a, um, i. e. gnarus, cited by Cicero, Or. 47. 

NAànYcÍOoN, i, (Plin. H. N. iv. 7. post med. $. 12.) or 
Nanvx, yeis, (Steph. Byz.) or NARYCON (NZevxo», 
Steph. Byz.), a town of Locris in Greece, a colony from 
which built the town Locri in Italy. Hence, Narycius, 
a, um, I. Of or coming from the town Naryx or Na- 
rycion, Narycian or Locrian; Locri Narycii, Virg. /En. 
iii. 399, the Locrians (in Greece) of Naryx: heros Nary- 
cius, Ov. Met. xiv. 468, Ajax, the son of Oileus, because 
he was of Naryx, or of Locris. Narycius Lelex, ib. viii. 
312, a son of Pittheus; he assisted at the slaying of the 
Calydonian boar; he was otherwise called "Trezenius, 
ib. 566: hence, Narycia, sc. urbs, the town Locri of 
the Bruttii in Italy; Ov. Met. xv. 705. II. Of or 
belonging to the town Locri in Italy; pix, which (pitch) 
was celebrated ; Virg. Georg. ii. 438; Colum. x. 386; 
Plin. H. N. xiv. 20. post med. $. 25, Locrian. 

NASABATH, a river of Mauritania Cesar. ; Ptol. : per- 
haps i. q. Nasava. 

NASABUTES, a people of Numidia (Ptol.): for this we 
find Natabudes; Plin. H. N. v. 4. extr. 8. 4. 

NÁsXMox, onis, m. (Nzezgv), plur. Nasamones (Nz- 
&4cdy:;, Strabo, &c.), a people of Africa, not far from 
Egypt, near the great Syrtis and Cyrenaica, and perhaps 
partly (according to Ptol.) in Marmarica ; Plin. H. N. v. 
5. ante med. 8. 5: vii. 2. ante med. $. 2. (where it is said 
that the Nasamones nearly exterminated the Psylli, and 
took possession of their country): xiii. r7. in. $. 32: 
Curt. iv. 7, 19: Lucan. ix. 443. The singular occurs, 
Lucan. ix. 439: Sil. vi. 44. 'N. B. 'The Greeks formerly 
called the Namasones, Mesammones, according to Plin. H. 
N. v. 5. ante med. $. 5. 

NÁsÁMONi1ÁCUS, a, um, of or belonging to the Nasa- 
mones; ager, Ov. Met. v. 129: triumphus, Sil. xvi. 630: 
and gen., African; rex, Stat. Sylv. iv. 6, 75, i. e. Han- 
nibal. 

NXsXMONlas, ádis, f. (Nzzzuuws), i. qQ. Nasamonia ; 
e. g. Nasamonias Harpe, Sil. ii. 117, where earlier edd. 
read Nasamonia Sarpe. 

NÁsXMONITES, s», m. (Nzzzgwvírne, SC. Aí)og), SC. 
lapis, or NASAMONITIS, idis, f. (Nzzazjzuvi zie, SC. Ai9os), sc. 
gemma, « kind of precious stone of a blood-red colowr with 
black veins ; Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 64; so 
called because it comes from the country of the Nasa- 
mones, according to Solin. 27. XN. B. In Pliny, ed. 
Hard. has Nasamonitis; the earlier edd. Nasamonites. 

NÁsAMONÍUS, a, um, (Naaudivios ), i. q. Nasamoniacus, 
Nasamonic: also, African; Idmon, Sil. vii. 609: natus 
Nasamonii Tonantis (i. e. filius Jovis Ammonis), Stat. 
Sylv. ii. 7, 93, Alexander, who pretended to be son of 
Jupiter Ammon : Jugurtha Nasamonius (for Numidicus), 
Sidon. Carm. ix. 257. 

NasavA, », a river of Mauritania Cxsar.; Ptol. 

NasAUDUA,i, a town of Ethiopia, or on the borders of 


ytvíexe may easily be derived, generor, gignor, nascor ; 
from y:v&ezxe comes afterwards gnasco, gnascor, and at 
I. To be 
born ; in miseriam, Cic. 'Tusc. i. 4 : scitus puer est natus 
Pamphilo, Ter. And. ii. 2, 6 : alipedis de stirpe dei nasci- 
tur Autolycus, Ov. Met. xi. 312: longe post natos ho- 
mines improbissimus, Cic. Brut. 62, since men have 
lived (and so, were born) ; for this we find, post homines 
natos, Cic. Phil. xi. r. in.; or, post genus hominum 
natum, Cic. Balb. ro. prope fin.: again, amplissima fa- 
milia nati adolescentes, Ces. B. G. vii. 37: bestiw ex se 
natos amant, Cic. Amic. 8: ex priore muliere nata hero 
meo filia est, Plaut. Cist. ii. 3, 62: tu in alia lingua ac 
moribus natus, Cic. Or. iii. 32 : Greci nati in literis, ib. : 
aves omnes in pedes nascuntur, Plin. H. N. x. 83. post 
med. $. 74, with the feet foremost : silice non nati sumus, 
Cic. Tusc. iii. 6: natus summo loco, of distinguished 
birth, Cic. ad Div. xi. 22: thus also, antiquo genere 
natus, of an ancient family, Nep. Dat. 2. It is said 
with respect to the father as well as the mother; in the 
former case it may be rendered, £o be begotten ; nascentur 
ab illis (natis), Virg. /En. iii. 98: ex me atque hoc natus 
es, said a mother to her son, Ter. Heaut. v. 4, 7: ex me 
hic non natus est, sed ex fratre, he is not my son, but, 
&c., says Micio, 'T'er. Ad. i. r, 15: nasci certo patre, Cic. 
Rosc. Àm. r6: uxores eodem patre natas ducere, Nep. 
Cim. r: ex fratre et sorore erant nati, ib. Dat. 2 : ille 
Pelope natus, Cic. T'usc. iii. 12: Orpheus matre musa 
natus, Cic. Nat. D. iii. 18: Circe et Pasiphaé e Perseide 
nate, ib. 19: de pellice natus, Ov. Met. iv. 422: natus 
de Polypemone, Ov. in Ibin. 407: serva natus credere- 
tur, Liv. i. 39: natus dea, son of a goddess, Ov. Met. 


| xii. 86, i. e. Áchilles, who was a son of Thetis : thus also, 


natus dea, /Eneas, who was a son of Venus, Virg. /En. 

i. 582 (586) and 6:5 (619): ii. 289: vi. 9o: Amazone 

natus, i. e. filius Amazonis, ib. xv. 552, i. e. Hippolytus: 

thus also, Agamemnone natus, ib. "Trist. v. 6, 22, son. of 
Agamemnon, i. e. Orestes: and it may more frequently 

be rendered, som; natus Phcbho, i. e. /Esculapius, ib. 

Fast. i. 291: Pleiade natus, Mercury, ib. v. 447. N. B. 

Nascendus, a, um; e. g. ad homines nascendos vim numeri 

istius pertinere, i.e. ut homines nascantur, Gell. iii. ro. 

ante med.: also nasciturus, a, um; e. g. ubi signa nasci- 

turi regis inveneris, Pallad. Jun. 7. prope fin. $. 8. 

II. To derive its origin, arise, spring, grow, in speaking of 
plants, rivers, winds, stars, stones, mountains, or any 

other thing : nascitur ibi plumbum album, Czs. B. G. v. 

I2: onyx nascitur circa Thebas /Egyptias, Plin. H. N. 

xxxvi. 8. in. $. 12: hunc (Gangem) alii incertis fontibus. 

—alii in Scythicis montibus nasci dixerunt, ib. vi. 18. 

$. 22: ex ea (palude) creditur nasci Belus amnis, ib. 

xxxvi. 26. in. $. 65 : humi nascentia fraga, Virg. Ecl. iii. 

92 : luna nascente, Hor. Od. iii. 23, 2: mare, quod nunc 

nascente Favonio purpureum videtur, Cic. Acad. iv. 33. 

in.: parum bona lana nascebatur, Petron. 38: mel ut 

nasceretur, &c., ib.: qui (dies) nascentur ab illo (die), 

Virg. Georg. i. 434 : unde nigerrimus auster nascitur, ib. 

iii. 278 : eupressus natu (supin.) morosa, that grows with 

difficulty, Plin. H. N. xvi. 33. in. $. 60, unless natu be 

from the substantive natus ; and a little before, cupressus 

difficillime nascentium fuit: again, tot nascentia templa, 

tot renata, tot spectacula, tot deos, &c., Martial. vi. 4, 3: 

nascitur altera moles, appears, Sil. iii. 530: exordium e 

re natum, Quint. iv. t. post red. 8. 54: thus also, quia 

pleraque gratiora sunt si inventa subito, nec domo adlata, 

sed inter dicendum ex re ipsa nata videantur, ib. iv. 5. 

post in. $. 4: ab eo flumine collis nascebatur, Cis. B. G. 
li. 8, began : nascere, Lucifer, Virg. Ecl. viii. 17, rise: 
nulla pestis est, quz, non homini ab homine nascatur, 
Cic. Offic. ii. 5: ut mihi nascatur argumentum epistole, 
Cic. ad Div. xvi. 11, that I may receive materials for let- 
ters: ex iisdem autem locis omnia nascuntur, Cic. Or. 
ii. 61. ante med.: postulatio ab justo timore nascitur, 
Hirt. B. G. viii. 48: querele nascuntur pectore ab imo, 
Catull. Ixiv. 198 : ex hoc nascitur, ut, &c., Cic. Fin. iii. 
19. post in., hence it comes or follows, that : thus also, ex 
hac deploratione nascitur, ut ingrati divinorum inter- 
pretes simus: querimur, quod, &c., Sen. Ep. 74. ante 
med. : a vobis natus sum consularis, i. e. factus, Cic. Red. 
Quir. 2.  N. B. Part. natus, a, um, has these and seve- 
ralother meanings, 1. Born (see I.); natus dea, son of 
a goddess: natus de pellice, Ov. (see I.): natus Aga- 
memnone, Ov. (see I.): natus de Polypemone, Ov., son : 
see several examples above. Hence, 2. Natus alicui rei, or, 
ad rem, frequently means, as it were born to any thing, i. e. 
suited or appointed to any thing, by nature or any other 
means; Scipio natus ad interitum Carthaginis, Cic. Ha- 
rusp. 4: vir ad omnia summa natus, Cic. Brut. 68: na- 
tiones nate servituti, Cic. Province. 5: natus miseriis fe- 
rundis, Ter. Ad. iv. 2, 6: ad dicendum natus et aptus, 
Cic. Or. i. 27, rightly formed for: bos ad arandum, 
canis ad indagandum-——natus, Cic. Fin. ii. 13: homo ju- 
cundus et delectationi natus, Quint. x. r. prope fin. 
$. 119: et qui in diversa ducatur, nec in iis, quibus mi- 
nus aptus est, satis possit efficere: et ea, in que natus 
videtur, deserendo faciat infirmiora, ib. ii. 8 (9), 5: also, 
seq. infin.; sentes ledere nate, Ov. de Nuce 113. We 
find also, 3. Natus and mata, subst, « son, daughter, 
and nati, sons ; also, children ; maxima natarum Priami, 
Virg. /En. i. 654 (658): inter natos et parentes, Cic. 
Amic. 8, children: natus tuus, Quint. i. procem. $. 6: 
dulcis nata, Hor. Sat. ii. 3, 199: et trepide matres pres- 
sere ad pectora natos, children, Virg. /En. vii. 518: quo 
(in nemore Id»o) nati furta juvencum occuluit Liber 
falsi sub imagine cervi, Ov. Met. vii. 360: this son of 


Ethiopia and Egypt; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
2 kin 

NASCEN TÍA, £e, f. (from nascor), « birth; qui etiam 
non e nascentia sed ex conceptione genethliologia rationes 
explicatas reliquit, Vitr. ix. 7. post med. 

NasciBÍLIS, e; (from nascor), that can be born; ut 
qui nascibilis, ac per hoc carneus adnuntiaretur, Tertull. 
adv. Marcion. iii. rr. in.: mortalem negat, quem nasci- 
bilem confitetur, ib. 9. prope fin. 


Bacchus is said to have been called '"Thyoneus, who stole 
a bull from some Phrygian herdsmen, and being pursued 
by them, Bacchus changed his son into a huntsman, and 
the bull into a stag. Also of animals; nam id precipue 
genus pecudis amore natorum noxam trahit, Colum. vi. 
27. extr.: de grege nunc tibi vir, nunc de grege natus 
habendus, says Inachus to his daughter lo, who was 
turned into a cow, Ov. Met. i. 660: Aquila incolumes 
natos supplex vulpi "pgs Phedr. i. 28, 12. N. B. 
9 2 
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Ablat., natis for natabus ; e. g. Eubca duabus, et totidem 
natis Andros fraterna petita est, i. e. filiabus, Ov. Met. 
xiii. 660. Also natus, « person; nemo natus in zdibus 
habitat, no person, Plaut. Men. ii. 2, 55 : thus also, nemo 
natus in sedibus servat (i. e. est), ib. Most. ii. 2, 21. 4. 
Grown, sprung, arisen (see above, II.) 5. Apt, adapted 
by nature ; cervices nat: ad jugum, Cic. Nat. D. iii. 63: 
ita natus locus est: saltus duo—sunt, &c., Liv. ix. 2. 
ante med.: ita rem natam esse intelligo, Plaut. Cas. ii. 5, 
35, constituted : quod alius ager bene natus (est), alius 
male (natus) Varr. R. R. i. 6. in.: sarmenta vetera, 
male nata, contorta, Colum. iv. 24. ante med. $. 7: ver- 
sus inculti e£ male nati, Hor. Ep. ii. 1, 233: homo im- 
probius natus, Suet. Vesp. 23. in., that has strong limbs, 
is very large in person: hence, e re nata, Ter. Ad. iii. r, 
8: Apul. Met. iv. p. 143, 38. Elmenh.; or, pro re nata, 
Cic. Att. vii. 8. post in., and 14. post med.; xiv. 6. ante 
med., according to the nature of the thing, or the cireum- 
stances of the time. 6. Natus denotes also, of such or 
such an age, when the number of years is joined to it ; 
prope annos nonaginta natus, Cic. Verr. iii. 25, nearly 
ninety years old: annos ad quinquaginta natus, Cic. 
Cluent. 40, about fifty years old: thus also, undeviginti 
annos natus, Cic. Brut. 60: annos natus magis quadra- 
ginta, more than forty years old, Cic. Rosc. Am. 14. in.: 
puerulo me, utpote non amplius novem annos nato, Nep. 
Hann. 2, not more than nine years old: major is also 
used with it; majorque annos sexaginta natus decessit, 
Nep. Reg. 2, more than sixty years old, where ed. Lamb. 
has annis sexag. natu : thus also, Hannibal minor quin- 
que et viginti annis natus, Nep. Hann. 2, not twenty-five 
years old, where ed. Lamb. has natu, which seems more 
correct: thus also, ne quis minor triginta annis natu, 
&c., Cic. Verr. ii. 49. post med., under thirty, not yet 
thirty years old. N. B. For natus we frequently find 
gnatus; ut rem gnatam video, Plaut. 'Truc. v. 70, con- 
stituted : thus also, gnatus, a son, Ter.; and gnata, a 
daughter: see Gnatus, a, um. 

Nascus, i, (NZzxos), a town in the territory of the 
Sabeans in Arabia Felix; Plin. H. N. vi. 28. post med. 
$. 32; and Ptol. 

NasiBis, i. q. Nisibis, a town of Mesopotamia: at 
least Steph. Byz. says that some have written Nasibi for 
Nisibis. 

NÁSICA, w, m. I. Perhaps, having «a pointed nose ; 
quosdam capitones—labeones, in his mentones, n:vios, 
atque nasicas, his displosis naribus, illos resimis, &c., Ar- 
nob. 3. ante med. p. r36. Herald. (al. p. 108): potest 
enim fieri, displosas ut gestitet nares, quem esse vos faci- 
tis figuratisque nasicam, ib. 6. ante med. p. 245. (al. 
p- 196). II. A surname of the family of Scipio; P. 
Cornelius Scipio Nasica, who was celebrated for his in- 
tegrity, and before he was qusstor, had the honour of 
being chosen to receive Cybele when her image was 
brought from Phrygia to Rome; Liv. xxix. 14 : Cic. Ha- 
rusp. I3: Ov. Fast. iv. 347: Val. Max. viii. 15, 3: also 
of the Porcian family ; L. Porcius Nasica censori Catoni, 
Cic. Or. ii. 64. extr., unless we read L. Nasica Censori 
Porcio Catoni. 

NasípíANUS, a, um, of or belonging to Nasidius ; 
naves, Cxs. B. C. ii. 7. 

NasfpíENUs, ij a Roman name; Nasidienus Rufus, 
who invited Mecenas to an. entertainment, which is de- 
scribed, Hor. Sat. ii. 8, 1. seq. 

NaAsfDrUS, a, um, a Roman family name, I. Ad- 
ject.; familia, &c. II. Subst.; Nasidius, Cic. Offic. 
xi. 17. extr.: Lucan. ix. 790. 

NASITERNA Or NASSITERNA, 9, f. seems to mean, & 
watering-pot ; ecquis effert nasiternam cum aqua ? Plaut. 
Stich. ii. 2, 28: vidi trulleos, nasiternas, Cato ap. Fest.: 
matellam, nasiternam (nassit.), Cato R. R. 10. 8$. 2 : ur- 
ceos, nassiternam, Varr. R. R. i. 22, 3. ed. Gesn., where 
ed. Schneid. reads masit., probably, from nasus, the 
spout, and so for habens ternos nasos, as, calix trium na- 
sorum, Juv.; see Nasus: Festus says, nassiterna est 
genus vasis aquarii et patentis, quo equi perfundi solent, 
Plautus: ecquis evocat cum nasiterna, &c. N. B. Cato 
R. R. rt. $. 3. ed. Gesn. we read, amphoram nassiternam 
(nasiternam), so that it therefore would be an adject. 
Other edd. have a comma after amphoram, and thus ed. 
Schneid. 

NASITERNATUS, a, um, i. e. nasiterna instructus; 
e. g. ubi tu nasiternatus aquam petas, Calpurn. ap. Ful- 
gent. in Exposit. Serm. Ant. post med. p. 175. Munk. 

NasfuM,i, atown of Gallia Belgica, in the territory 
of the Leuci; Ptol. and Anton. Itin.: hodie in Lorrain. 

Naso, onis, (from nasus), I. That has a large 
nose. II. A Roman surname; Q. Naso, Cic. Cluent. 
535 and Fl. 21: Antonius (or, as some would read, Au- 
relius, or Autronius) Naso; Tacit. Hist. i. 20: M. Ac- 
torius Naso, a historian, cotemporary with Julius Cwsar 
or Augustus; Suet. Css. 9 and 52: the most celebrated 
is the poet P. Ovidius Naso: see Ovidius. 

Nasos. See Nasus, or Nasos. 

NasoTIANI, orum, a people in the interior of Asia, 
near or beyond the Caspian sea; Nasotiani, Aorsi, Get, 
quos Graci Cadusios adpellavere, Plin. H. N. vi. 16. med. 
$. 18. : 

NASPERCENITES, s, m. of or in a town or country 
in Pontus, called, probably, Naspercena; vinum, Plin. 
H. N. xiv. 8. extr. $. 9. 

NASSA, :, f. (from vé», fluo, Voss. in Etymol.), LL 

4 weel, i. e. a wicker basket with a narrow neck, from 
which fish. could not make their escape when once inside ; 
Sil. v. 48: Plin. H. N. ix. 30. post in. 8. 48, and c. 57. 
$. 6r: usus (junci) ad massas marinas, ib. xxi. 18. post 
in. $. 59 : scarus inclusus nassis, ib. xxxii. 2. in. $. 5. 
IL. Fig.; nunquam ex hac nassa cibum petam, Plaut. 
Mil. ii. 6, 98: ex hac nassa exire constitui,non ad fu- 
gam, sed ad spem mortis melioris, Cic. Att. xv. 20. ante 
med. ed. Plantin., where other edd., as Ernest, have 
naxa in the same sense. 

NASSICUS, a, um, e. g. Calagurris, a town of Spain 
(hodie Calarrhoa), with the surname Nassica; Inscript. 
ap. Ambros. (see Harduin. ad Plin., and Cellar. in Notit. 
Orb. Ant.): hence the inhabitants are called Calagurri- 
tani Nassici; Plin. H. N.iii. 3. med. $. 4. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Nascici. 

NASSITERNA, w. See Nasiterna. 


| est, Hor. Sat. i. 2, 93. 
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NASSUNÍA, c, a.town of Asiatic Sarmatia ; Ptol. 

NaSTOS (us), i, (Nzeris), a town of "Thrace; Steph. 
Byz. ex Apollod.; Apollod. Fragm. p. 1r3o. Heyn., 
where it is said that it was called also Nestos. 

NasTURTÍUM, i, n. (qu. nasitortium, a naso torquen- 
do: Varro, ap. Non. 1. c. 4 says, nasturtium nonne vides 
ab eo dici, quod nasum torqueat? thus also, nasturtium 
nomen adcepit a narium tormento, Plin. H. N. xix. 8. 
post med. $. 44: nasturtium sapor adpellavit, quod acri- 
monia sui nasum torqueat, Isid. Orig. xvii. 10: cf. Virg. 
in Moreto 84, where we read, qu:eque trahunt aeri vul- | 
tus nasturtia morsu), « kind of cresses, perhaps, walter- | 
cresses ; Cic. Tusc. v. 34: Plin. H. N. xix. 8. post med. | 
& 44: xx. 13. post in. $. 5o. Plur. nasturtia, Virg. in 
Moreto 84: Colum. x. 231. 

Nas'rUs, i, a town of "Thrace. See Nastos. : 

NasuM, i, n. for nasus; Plaut. Amph. i. r, 288: ib. 
Curc. i. 2, 18: Men. i. 2, 57: Mil. iv. 6, 41: Lucil ap. 
Non. 3. n. 146. 

Nasus, i, m. (according to Voss. in Etymol, either 
from naris, or from »Z», fluo, quia per eum fluit humor), 
I. T'he nose ; nasus ita locatus est, ut quasi murus oculis | 
interjectus esse videatur, Cic. Nat. D. ii. 57. med.: et 
altior homini tantum, quem novi mores subdolz irrisioni 
dicavere nasus. Non alii animalium nares eminent, &c., | 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 57: aduncus, Ter. Heaut. 
V. 5, I8: Suet. Galb. 21: acutus, Plaut. Capt. iii. 4, 115: 
pravus, Hor. Art. 36: collisus, Sen. de Ira iii. 22: ro- 
rans frigore, Martial. vii. 36, 3: stiria pendebat a naso, 
ib. 5: gutta congelati nasi, ib. xi. 99, 7: naso clamare, 
to snore, Plaut. Mil. iii. 2, 9: nasum mordicus alicui | 
abripere, ib. Men. i. 3, 12: hence, suspendere aliquem, | 
or aliquid, naso adunco, and without adunco, Hor. Sat. i. 
6, 55 ii. 8, 64, to mock, jest at, make sport of any per- | 
son or thing; this seems to be a proverbial kind of ex- 
pression; prop., to hang on the nose, or with the nose, | 
i. e. to sneer at any thing, turn up the nose at it: hence 
nasus means, I. Satire, jeer; Lucilius primus condidit 
stili nasum, Plin. H. N. pref. ante med.: non cuicunque 
datum est habere nasum, Martial. i. 42. 18: tacito rides 
naso, ib. v. 20, 7: Atticus, Sen. Suasor. r. ante med.: 
deus naso non deridetur adulantium, &c. Tertull. de Pu- 
die. 2: suspendere naso, Hor. (see above). 2. Smell, a 
quick smell ; non quia nasus illis nullus erat, Hor. Sat. 
ii. 2, 89. II. From its resemblance, any thing project- 
ing on a vessel, a handle or spout, (as, of a watering-pot ; 
see Nasiterna); calix nasorum quatuor, Juv. v. 47, pro- 
bably, spouts: cf. Martial. xiv. 96, 2, (where the title is, 
calices Vatinii); the passage is, Vilia sutoris calicem mo- 
nimenta Vatinii adcipe: sed nasus longior ille fuit, sc. 
Vatinii; this Vatinius had a long nose, or fig., great wit, | 
satire, or perhaps both; the cobbler Vatinius (to which | 
belongs also the passage of Juvenal) had a great over- 
grown body, (and perhaps also an enormous nose), and | 
was moreover witty and satirical. See Tacit. xv. 34. | 
He was a native of Beneventum. | N. D. We find also 
nasum (neut.) for nasus, Plaut. (see above, Nasum). 

Nasus or Nasos, i, (»zzee, insula), I. A part of 
the town Syracuse, so called because it was an island; 
Liv. xxv. 30 and 31r: called also Insula, Cic. Verr. iv. | 
535 accus. Nason, Liv. xxv. 24. II. A town of Acar- 
nania; Liv. xxvi. 24: Polyb. ix. 33. (vzees). | 

NASsUTE, adv. (from nasutus, a, um), ewitlily, jeering- 
ly; alicui negare, Sen. Benef. v. 6. extr. ed. Gronov., | 
where other edd., as ed. Grut., have vafre: and Phedr. | 
iv. 6, t, tu qui nasute scripta destringis mea ; or here it 
may be the vocative. 

NasUTUs, a, um, (from nasus), I. Having a large | 
nose; verum depygis, nasuta, brevi latere ac pede longo | 
II. Having ov pretending to 
have a fine or delicate nose, and so, sagacious, salirical, 
censorious ; Martial. xii. 37, 1 and 2: xiii. 2, 1: tu qui 
nasute scripta, &c., Pheedr. iv. 6, 1; see Nasute, adverb. : 
nil nasutius hac, Martial. ii. 54, 5: nasutissimus, Sen. 
Suasor. 8. post med. 

NATA, $. See Nascor. 

NXTABÍLIS, e, (from nato, are), that can swim or float ; | 
cedrus olens, solidum nunquamque natabile robur, Co- | 
ripp. iv. 43. 

NATABUDES, a people; Plin. See Nasabutes. 

NATABÜLU X, i, n. (from nato, are), « place for swim- 
ming ; natabula, Apul. Flor. 3. in. p. 353, 6. Elmenh. 

NATAL, (probably, sc. Natale), the name of a Mimus | 
of Laberius; Gell. xvi. 7, si lectio certa. 

NàmALÍcfus or N&TALÍTÍUS, a, um, (from natalis), 
of or belonging to the day or hour of one's birth ; sidera, 
Cic. Nat. D. ii. 43: Chaldeorum natalicia predicta, ib. 
42, casting of nativities : dapes, Martial. vii. 85, 1: lar- | 
dum, Juv. xi. 84: sardonyx natalicia, Pers. i. 16, which 
was worn or given only on one's birthday: hence, nata- 
licium (sc. donum, munus, or convivium solenne), a birth- 
day present or entertainment ; quodcunque hoc libri est, 
—natalicii titulo tibi misi, Censor. in praf., or c. 1: plur. 
natalicia; e. g. dat natalicia in hortis, Cic. Phil. ii. 6, a 
birthday feast. 

NXATALIS, e, (from natus, us), I. Adjective; t. 
Of or belonging to one's birth ; dies, Cic. Divin. ii. 42: 
Cic. Att. ix. 45 or, lux, Ov. in Ibin 217, a birthday: 
diem natalem suum agere, to keep or celebrate his birth- 
day, Cic. Fin. ii. 31. med.: also fig. ; natalis dies reditüs 
mei, Cic. Att. iii. 20. post in., sc. from exile: and, hujus 
urbis, Cic. Fl. 40. extr., the delivery from the conspiracy 
of Catiline: also; hora, a natal hour, Hor. Od. ii. 17, 
19: tempus, Ov. Fast. vi. 797: humus, ib. Pont. ii. 9, 
785 or, solum, ib. i. 3, 35, the place (country) where a 
person is born, birthplace, native country: thus also, 
rura, ib. iv. 685, where I was born, my native country : 
thus also, domus, Val. Fl. iii. 321: astrum, Hor. Ep. ii. 
2, 187: hence, Delos natalis Apollinis, Hor. Od. i. 21, 
10, the birthplace of, &c.; where perhaps loeus should 
be understood: Juno Natalis, Tibull. iv. 6, 1, presiding 
over births, sc. dea, i. q. Lucina: thus also, deus, i. e. ge- 
nius; e. g. at tu, natalis quoniam, deus, omnia sentis, 
Tibüll. iv. 5, 19, if we join natalis and deus together as 
a vocative; or natalis may be used absolute, sc. deus, 
deity of one's birth ; and the passage be pointed thus (as 
in most edd.), at tu, natalis, quoniam (sc. ut), deus om- 
nia sentis: then it would belong to II. — 2. Inborn, na- 
lural ; morbus, Manil. iii. 613: candidus crinis, natale 
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decus, Val. Fl. vi. 62 : also of things without life; vitis 
natali et ingenita sterilitate, Colum. iii. 7. $. 2: and hither 
may be referred natalis deus, a guardian deity born with 
men, i. q. genius, Tibull. iv. 5, 19 (see above). lI. 
Substantive; natalis, sc. locus, « birthplace ; Delos nata- 
lis Apollinis, Hor. Od. i. 21, 1o. (see above): sc. deus, & 
deity presiding over one's birth ; natalis Juno, sanctos 
cape thuris honores, ''ibull iv. 6, 1 (see above): at tu, 
natalis, quoniam deus omnia sentis, ib. iv. 5, 19 (see 
above): dicamus bona verba, venit natalis, ad aras, ib. ii. 
2,1; orit may mean, a birthday; especially as it is soon 
followed by, ipse suos genius adsit visurus honores: thus 
also, optime natalis—opto candidus huc venias, dissimi- 
lisque meo, Ov. "Trist. v. 5, 135 or it may mean, a birth- 
day: sc. dies, a birthday ; natali meo, Cic. Att. vii. 5. 


| med.: meus est natalis, Virg. Ecl. iii. 76: natalem tuum, 


Ov. Am. i. 8, 94: natalis amice, ib. Art. i. 417: dei, 
i. e. Cesaris, ib. Pont. iv. 9, 116: annuus, ib. "Trist. v. 
5, I: optime natalis candidus huc venias, ib. r3. (see 
above): ad sua natalis tempora noster adest, ib. iii. 13, 
2: quid? cum me munus natali mittis? ib. Am. iii. 1, 
57: sex mihi natales ierant, ib. Her. xv. 61: natales nu- 
merare, Hor. Ep. ii. 2, 210: natales celebrare, ib. Sat. ii. 
2, 60: natalibus Brutorum et Cassii, Juv. v. 37: dica- 
mus bona verba, venit natalis, ad aras, Tibull. ii. 2, r. 
(see above): natalis puellie, Propert. iii, 8 (9), 3: nata- 
lisque tui sic peragamus iter, i. e. celebremus natalem 
tuum, ib. 31: and thus natalis is used, Nep. Timol. 5. 
ed. Stav. Nam prolia maxima natali die suo fecit om- 


| nia: quo factum est, ut ejusdem natalem festum haberet 


universa Sicilia, kept his birthday, celebrated it: but 
since for ejusdem it should properly be ejus, it would: 
perhaps be better to read, ejus diem matalem, as four 
Codd. MSS., and ed. Bos. r. have: hence, natales, for 
years; sex mihi natales ierant, Ov. Her. xv. 61 : arcas 
adest, ter quinque fere natalibus actis, ib. Met. ii. 497 : 
natalibus actis bis senis, ib. viii. 242 : octonis natalibus 
actis, ib. xiii. 755: hence fig.; natalis Romx», ib. Fast. 
iv. 806, the festival Palilia, celebrated yearly in com- 
memoration of the building of Rome: natalis Minerve, 
when she had a temple for the first time, ib. iii. 838. 
Hence, of persons, a birth ; erepto natale, i. e. erepta fa- 
cultate nascendi, Lucan. vii. 39r: natalis preposterus 
(hominis), when a child is born with the feet foremost, 
Plin. H. N. vii. 8. $. 6: dies natalis sui, the day of his 
birth, i. e. birthday, Ulp. in Pand. iv. 4, 3. ante med. 
$. 3: thus also, die natalis sui, Marcell. in Pand.: hence, 
ampliato etiam miraculo, tantuli animalis cibo absumi 
natalem tantarum arborum, Plin. H. N. xvii. ro. prope 
fin. $. 14, i. e. semen. Natalis means also, /he day on 


| awhich martyrs died, and so, on which their feast is kept ; 


Augustin. Serm. 10: ib. in Psalm. 39. We should par- 
ticularly notice the plural,natales. 1.4 birth; natalium 
periti, Sen. Nat. Qusest. ii. 32, casters of mativities : 
hence fig., birth, i. e. origin ; ceteris (adamantis generi- 
bus) pallor argenti, et in auro non misi excellentissimo 
natales (sunt), Plin. H. N. xxxvii. 4. post in. $. 15: im- 
patientis, "Tertull de Patient. 2. Birth, i. e. lineage, 
evtraction, family; homo claris natalibus, "acit. Hist. ii. 
86: natalium splendor, Plin. Ep. x. 3 and 7: claritas, 
"Tacit. Hist. i. 49: dedecus, ib. Ann. xi. 21: quid Cati- 
lina tuis natalibus atque Cethegi inveniet quisquam sub- 
limius? Juv. viii 231: hence, natalibus suis restitui, 
Marcian. in Pand. xl. 11, 2; or, reddi, Ulp. ib. xxxviii. 
2, 3. in., to be placed in his free condition, or gen., in a 
free condition, i. e. in the condition of a freeborn person: 
thus also, de agnoscendis liberis restituendisque natali- 
bus, Plin. Ep. x. 77, where natalibus is the dative: or it 
may be the ablative; then the phrase would be, restituere 
natales alicui. XN. B. Natalis, a Roman surname; An- 
tonius Natalis, Tacit. Ann. xv. 50. 

NamALITYUS, a,um. See Natalicius. 

NÉrATÍLIs, e, (from nato, are), — I. That can swim; 
anim: natatiles, Tertull. adv. Hermog. 33: hence, nata- 
tiles, sc. bestie, Prud. Peristeph. x. in Rom. 332. jm 
Serving to or evperienced in swimmings circum falere et 
natatilia sunt excavata anatium stabula, Varr. R. R. iii. 
5, 14: but ed. Gesn. et Schneid. read navalia. 

NXTATYOo, onis, f. (from nato, are), I. A swim- 
mings Cels. ii. 24. extr.: also natationes occurs, Cic. 
Senect. 16. extr. ed. Grev. and Ernest, where some 
Codd. and old edd. have nationes in the same sense; 
and some edd. have venationes. II..4 place or ac- 
commodation for swimming ; si quo loco vel naturales vel 
etiam manu facte tales natationes sunt, Cels. iii. 27. 
$. r. ; 

NiTATOR, Oris, m. (from nato, are), a swimmer; Ov. 
Her. xix, 70: Ov. Rem. 122: Varr. L. L. iv. 18: Stat. 
"Theb. x. 497. 

NXTvATOnÍUS, a, um, (from nato, are), serving, be- 
longing to, or fit for swimming; cortex, Fest. post Stru- 
fertarios: hence, natatoria, sc. aqua, a place for swim- 
ming; in hanc ergo piscinam fluentum de supercilio 
montis elicitum, canalibusque circumactis per exteriora 
natatoriw litora curvatum, sex fistulze——effundunt, Sidon. 
Ep. ii. 2. ante med. 

NXTATUS, us, m. (from nato, are), a ing ; Stat. 
Sylv. i. 5, 25 : Pallad. i. 17: Claud. Proserp. iii. 333: ib. 
de rv Consul. Honor. 347. 

NaTES, ium. See Natis. 

NaTmHABUS, a river of Libya interior, in Africa; Plin. 
H. N. v. 5. prope fin. $. 5. 4 V: rer 

NaTíxom, ari (for natare, say Scalig. ad Fest. et 
Voss. in Etymol.: est ergo, says Scaliger, natinare 
natantium semper in negotiis fluctuare), i. 
Cato ap. Fest.: hence, natinatio, i. e. negot : 
natinatores ex eo, seditiosi, negotia gerentes, Fest. 

NaTÍo, onis, f. A. From no, nare, to swir 
a swimming; nationes, Cic. Senect. 16. extr. 
later edd., as Ernest., have natationes: see Na 
B. From nascor, I. Prop. a being born, a 
a goddess is called Natio, Cic. Nat. D. iii. 18, : 
of birth. IL. .4 race or species of men or a 
which depends upon the birth. 1. O 
natio eorum (Alexandrinorum), Hirt. 
cattle, a race, breed, kind, stock, species ; 

6. 8. 4, of asses: venter labore nationem 
dit deteriorem, renders the breed of a 
thus of horses; equos negamus esse si 


NA'TIS 


ex procreatione dissimiles, Varr. L. L. viii. 52: in peco- 
ribus quoque bonus proventus feture bona natio dicitur, 
Fest., race, species : adorat hwe (cunabula Christi) bru- 
tum pecus: indocta turba scilicet, adorat excors natio, 
i. e. pecus carens ratione, Prud. Cathem. ix. 83: hence, 
3. Of things without life, kind, sort; mellis nationes, 
Plin. H. N. xxii. 24. ante med. $. 50, et post med. $. 45: 
cera pura, natione Pontica, Plin. H. N. xxi. r4. post med. 
8. 41: Styracis color in quacunque natione prefertur ru- 
fus, ib. xii. 25. prope fin. $. 55. III. 4 race of peo- 
ple living in. one district or country, a nation, people ; 
barbarw nationes, of the Africans, Spaniards, and Gauls, 
Cic. Q. Fr. i. 1, t9: the Jews and Syrians are called na- 
tiones, Cic. Province. 5: patre natione Care— natus, Nep. 
Dat. r, his father was a Carian by nation: Oratorem 
meum (sic enim inscripsi) Sabino tuo commendavi. Na- 
tio me hominis (i. e. natio Sabina) impulit, ut ei recte 
putarem (commendari posse), Cic. ad Div. xv. 20. in., 
the nation or people that he belongs to; natio is some- 
times opposed to gens, and so differs from it, natio (as 
populus) being part of a gens; de Suevis dicendum, quo- 
rum non una gens— propriis nationibus nominibusque 
discreti, Tacit. Germ. 38: externis nationibus et genti- 
bus, Cic. Font. 11. extr.: ita nationis nomen, non gentis 
evanuisse, 'l'acit. Germ. 2: cf. Gens. N. B. Porticus ad 
nationes, the name of a gallery at Rome, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. prope fin. $. 4, 12, built by Augustus : it is so 
named from his having placed there representations of 
all nations: see Serv. ad Virg. /En. viii. 721. Hence, 
I. .4 set of persons, sect; candidatorum, Cic. Pis. 23: 
Epicureorum, Cic. Nat. D. ii. 29: optimatium, Cic. Sext. 
44: ardelionum, Phedr. ii. 5, 1: scholasticorum, Virg. 
Catalect. vii. 4: deteriores cavete, quorum quidem magna 
est natio, Cic. Harusp. 26. extr.: it is therefore used also 
with implied contempt, as we sometimes say, a race, as, 
a wretched race! Hence Cicero says of the optimates, 
Sext. 63. med., non est natio, ut dixisti; quod ego ver- 
bum agnovi; and ib. c. 45, esto ut hi sint (quam tu na- 
tionem adpellasti), quiqui integri sunt et sani, &c. 2. 
Nationes, £he heathen ; per deos nationum, Tertull. Idol. 
$4. 

NX1s, is, f. (according to some, from niti, or inniti; 
e. g. Isid., Orig. xi. r, says, quod in ipsis innitimur, dum 
sedes: according to Voss. in Etymol., from nato, or vo, 
fluo, quod per eos diflluit humor, or from vocis, humor), 
a buttock : plur. nates, the buttocks ; Juv. vi. 611: Auct. 
Priap. xxi. 2: sepe tamen pueris abstulit illa (alea) na- 
tes, 1. e. fecit, ut nates pueri ferula czderentur, Martial. 
xiv. 18, 2: also of animals ; turturum, Martial. iii. 82, 
21. For this we find also the singular natis, Hor. Sat. 
i. 8, 47: Auct. Priap. Ixvii. r1; and Festus in Pullus. 
N. B. Nates and clunes, which elsewhere are distinguish- 
ed, are used together, natibusque clunibusque, Martial. 
iii. 52, 3: probably in jest ; unless we suppose that clunes 
is of more extensive signification than nates. 

Na'r180, onis, m. (Nzcízo», Ptol. et Strabo), a river of 
the Veneti, near Aquilea, hodie Nadisone; Mela ii. 4. 
ante med.: Plin. H. N. iii. 18. 8. 22: Jornand. et 42. 

NATIVÍTAS, atis, f. (from nativus, a, um), birth ; Ulp. 
in Pand. l. r, r: Tertull. de Anim. 39: Arnob. r. post 
med. p. 27. Herald. (al. p. 22): anno nativitatis, Inscript. 
ap. Grut. p. 712. n. r1. Also plur., Tertull. de Spectac. 
cap. ult. 

NamivírUs, adv. (from nativus, a, um), from one's 
birth ; "Tertull. de Anim. r2 and 39. 

NATivus, a, um, (from natus, us), beginning or ori- 
ginating in. birth, i. e. that is born; Anaximandri autem 
opinio est, nativos esse deos, longis intervallis orientes 
occidentesque, Cic. Nat. D. i. 10. post med.: mundus, 
Lucret. v. 67: animus, ib. iii. 418: hence, I. Fig. ; 
verba nativa, Cic. Part. 5, derivatives. II. Imparted 
by birth, i. e. innate, inborn ; testa, Cic. Nat. D. ii. 39: 
sensus, Cic. Harusp. 9: lepos, Nep. Att. 4: sterilitas 
(mulieris), Gell. iv. 2. post med. $. 9. III. Tat is 
made by nature and. not by art, natural ; coma, Ov. Am. 
i. r4, 56: arcus, Ov. Met. iii. 160: sal, Plin. H. N. 
xxxi. 7. post in. $. 39: pannus nativi coloris, ib. xxxii. 
7. ante med. $. 24: chrysocolla, ib. xxxiii. 5. post in. 
$. 26: moles, Ov. Her. v. 61: specus, Tacit. Ànn. iv. 
59: malum (hunger), Cic. Dom. 5. med.: oves, Plin. H. 
N. viii. 48. post in. $. 73, the wool of which has a na- 
tural colour; and hither belong several examples from 
II., as, sensus, lepos, sterilitas. 

NO, avi, atum, are, (from no, are), I. To swim, 
Jloat ; prop., whether of persons, ships, or other things; in 
Oceano, Cic. ad Div. vii. 20, faceté for, to sail: natant 
:quore pisces, Ov. Pont. ii. 7, 28: natat uncta carina, 
Virg. /En. iv. 398: also of shipwrecked persons ; nau- 
fragus natans, Cic. Invent. ii. 51: Grecia natat, Propert. 
iv. rr, 6: also of those who are tossed about at sea; tot- 
que hyemis noctes, totque natasse (Ulyssem) dies, and so 
for, to sail, Propert. iii. 10 (12), 32 ; unless it is spoken 
rather of a shipwreck, and so means, to float. Also with 
an accusative; aquas, Martial xiv. 196: thus also, va- 
dum, ib. i. 50, 9; and, freta, Virg. Georg. iii. 260: hence 
passivé; unda natatur piscibus, Ov. "Trist. v. 2, 25: thus 
also, aque natantur multo pisce, Ov. Art. i. 48: amnes 
natatos, Stat. T'heb. iv. 705: hence, natantes (sc. bestiz), 
fishes, Virg. Georg. iii. 541. II. Fig., r1. To spread 
abroad as though swimming ; thus of a river that over- 
flows its banks; 'liberinus campo liberiore natat, Ov. 
Fast. iv. 202: also, of roots that extend themselves ; 
summa parte terre natantibus radicibus, Colum. de Ar- 

- bor. 6. in.: of fallen leaves which are tossed to and fro; 
ac velut folia arentes liquere corollas quz» passim. calathis 
strata natare vides, Propert. ii. 12 (15), 52: of fire, Stat. 
Achill. i. 161: umbra natat profundo medio, Stat. Theb. 
ld. 42. 2. To be inundated; of flat surfaces overflowed 
with a liquid; natabant pavimenta vino, Cic. Phil. ii. 
41: arva amnibus, Oy. Am. ii. 16, 34: rura plenis fossis, 
Virg. Georg. i. 372 : limina, Virg. JEn. iii. 622: fletibus 
ora natant, Stat. "Theb. ii. 337: thus also, campi natan- 

Ves, Lu V. 4895 vi. 1140, seas and lakes: on the con- 
 Vrary, campi natantes, Virg. Georg. iii. 198, corn-fields 

 Vhat move with a fluctuating motion. 3. To swim or 
le dizzy, of the eyes; Ov. Fast. vi. 673: Virg. /En. v. 
id natantes, i. e. oculi natantes, Stat. Sylv. 


58 : Virg. Ger. iv. 496: Ov. Met. v. 71: Sil. ii. 
122: duc. Tho ie 38. 4. To move to and fro; 'Ti- 
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bull. iv. 1, 44 : nec vagus in laxa pes tibi pelle (i. e. cal- 
ceo) natet, Ov. Art. i. 516: and thus often of things 
which are too wide or too loose; monilia natant, Calpurn. 
Ecl. vi. 43: again, infirmosque pedes et crura natantia 
(i. e. titubantia) ponunt, Nemes. in Cyneg. 170: and fig., 
to waver, fluctuate, i. e. to be in doubt, hesitate ; Democritus 
natare videtur in natura deorum, Cic. Nat. D. i. 43: and 
faceté, with allusion to swimming, ib. iii. 24, in quo (in 
qua re) magis tu mihi natare visus es, quam ipse Neptu- 
nus (which word Neptunus is before derived a nando): 
pars (hominum) natat modo recta capessens interdum 
pravis obnoxia, Hor. Sat. ii. 7, 7: animus natat, Sen. Ep. 
35. extr.: mens, Manil. iv. 256: Sil. vii. 726. 

NaTnUxX, Ícis (or 1cis), f. or m. is perhaps prop. swim- 
ming (and so, a nando), sc. serpens, vipera, &c., or, she 
that swims; but the first seems preferable: hence, IE 
A water-serpent ; Cic. Acad. iv. 38: natrix violator aquse, 
Lucan. ix. 720; this is the only passage from which it 
can by any means be inferred that natrix is of the mas- 
culine gender : in Cic. Acad. iv. 38, and Suet. Calig. rr, 
it is without an adjective, and so without a mark of gen- 
der: but in its sense of a scourge, ap. Lucil., it is femi- 
nine; whence it is inferred, that when it denotes a ser- 
pent it is of the same gender: hence fig., 1. Of a dan- 
gerous person; Suet. Calig. r1. 2. 4 whip or scourge 
in the shape of a serpent ; si natibus natricem impressit, 
crassam et capitatam, Lucil. ap. Non. 1. n. 334. Isidor. 
v. 27, says for this, anguilla est, qua coercentur in scho- 
lis pueri, quee vulgo scutica dicitur. Il. 4 kind of 
herb ; natrix vocatur herba, cujus radix evulsa virus hirci 
redolet, Plin. H. N. xxvii. 12. post in. $. 83. 

NaTTA, 2, a Roman surname of the Pinarian family; 
Pinarius Natta, 'T'acit. Ann. iv. 34: species ex «re vetus 
Natt:, Cic. Divin. i. 12. in.; or, statua Natte, ib. ii. 20; 
see also above, Nacca. 

NaTU, ablat. See Natus, us. 

NATURA, :e, f. (from nascor), I. Birth, or, nature, 
i. e. birth ; natura filius, Cic. Verr. iii. 69; and, natura 
pater, Ter. Ad. i. 2, 46, by birth: thus also, natura fra- 
ter, adoptione filius, Liv. xlii. 52. post in., by birth, i. e. 
natural: quibus natura concreta sunt ossa, Plin. H. N. 
vii. r9. $. 18, by birth, or, by nature: for this we find 
also, natura rerum, nature; optima rerum natura pieta- 
tis est magistra, Val. Max. v. 4, 5. (extern.): rerum na- 
turam non recipere, ut, occiso patre,— quietem capere 
potuerint, ib. viii. r. abs. r3; unless it here means, the 
natural constitution of things, or, natural feeling, or, pos- 
sibility; since rerum is frequently redundant. bl: 


The nature, i. e. natural constitution of a thing, natural | 


property; montis, Ces. D. G. i. 21: rerum et locorum, 
Cic. Q. Fr. ii. 16. extr.: sed cum alvi natura, subjecta 
stomacho, cibi et potionis sit receptaculum, &oc., Cic. Nat. 
D. ii. 54. post med.: vini natura non gelascit, Plin. H. 
N. xiv. 21. in. $. 27, the nature of wine, i. e. wine: ani- 
mi, Lucret. iii. $60, the nature of the soul, i. e. the soul; 
for natura is sometimes redundant; alvi natura, i. e. 
alvus, Cic. (see above): vini natura non gelascit, i. e. vi- 
num, Plin. H. N. xiv. 21. (see above): thus also, sequi- 
tur natura leguminum, for, sequuntur legumina, now fol- 
low the pulse, Plin. H. N. xviii. 12. in. $. 30; but in 
these cases the nature, or natural quality, seems always 
to be understood: hence, ipsum per se, sua vi, sua sponte, 
sua natura laudabile, Cic. Fin. ii. r5. extr., in its own 
nature: hence, 
persons, inclination, bent, disposition ; versare suam na- 
turam, Cic. Cel. 65 and, homo varia multiplicique na- 
tura, Cic. ib.: thus also, non potest ea natura (Verris) 
hoc uno scelere esse contenta, Cic. Verr. i. 15, such 
(wicked) disposition ; and so, such an impious person: 
homo difficillima natura, Nep. Att. 5, of a morose or 
peevish disposition: mitis contra naturam suam, Liv. 
xxii. 59: thus also, preter naturam, Ter. Ad. v. 5, 
4» contrary to my disposition : thus also, loqui, or facere, 
ut natura fert, ''er. And. iv. 4, 56, in a natural manner, 
with frankness or simplicity: naturam expellas furca, 
tamen usque recurret, proverbially, Hor. Ep. i. ro, 24, 
i. e. it is hard to alter nature, or the natural disposition : 
de tua prolixa beneficaque natura, &c., Cic. ad Div. iii. 
8. extr.: cognitum per te ipsum, qua tua natura est 
(i. e. pro tua natura), dignum tua amicitia judicabis, ib. 
xiii. 78, by virtue of your kind disposition: eodem tem. 
poris puncto nati dissimiles et naturas et vitas et casus 
habent, Cic. Divin. ii. 45: also of the body; tametsi bona 
natura est, Ter. Eun. ii. 3, 24, stature, figure. Also of 
bees, Virg. Georg. iv. 149. Natura rerum is used also 
for natura, disposition, natural inclination ; Cic. ad Div. 
vi. 11 (10), nam ipse (Cesar) quotidie mihi delabi ad 
zquitatem et naturam rerum videtur, returns to the na- 
tural kindness of his disposition. 2. Nature, i. e. na- 
tural feeling, instinct, propensity ; natura victus, Cic. 
Fin. ii. 15. med.: societatem ingeneravit natura, Liv. v. 
27. ante med.: ut fert natura, "'er. (see above): hoc na- 
tura insitum est, ut, &c., Cic. Sull. 30; or here it may 
mean, nature, and so, by nature, i. e. by the contrivance 
or regulation of nature: optima rerum natura pietatis 
est magistra, Val. Max. (see above): rerum naturam 
non recipere, ut, &c., ib. (see above). 3. Nature, i. e. 
habit, which becomes a second nature ; mihi ex consuetu- 
dine in naturam vertit, Sallust. Jug. 85 (87), is become 
(as it were) natural to me: facere sibi naturam rei, 
Quint. ii. 4, 17, to render a thing natural to one, i. e. 
by force of habit. III. TÀe course of nature, the law 
of nature; the established order of things; the reason 
of things ; natura insitum est, Cic. Sull. 30, by nature: 
and thus natura (ablat.) may frequently be rendered, 
naturally, by nature; fueruntque haee, quemadmodum 
juncta natura, sic officio quoque copulata, Quint. pref. 
&. 13: et natura tenacissimi sumus eorum, qu: rudibus 
annis percipimus, ib. i. r, 5: natura hoc ita comparatum 
est, ut, &oc., Liv. iii. 68. post med., it is so ordered by na- 
ture: quid vero hoe elegantius, quod non fit natura, sed 
quodam instituto ? Cic. Or. 48. in.: sequitur igitur, ad 
partieipandum alium ab alio communicandumque inter 
jus, nos natura esse factos, Cic. Leg. i. 12. in.: secundum 


naturam, Cic. Fin. v. 95; Cic. Offic. iii. 5, conformably | legitimate ; as, [ I 
to nature: vita reservata nature, Cic. Sext. 21: naturm in Pand. xl. 5, 40: Hermog. ib. xxvi. 3 
Cic. | Confess. vi. 15: Inscript. ap. Grut. p. 9485. n- 3- 


concedere, Sallust. Jug. r4 (16); or, satisfacere, 
Clnent. 10, to die: jus in natura positum esse, Cic. Leg. 
i. r2. extr.: igniculi a natura dati, ib. in.: quibus ratio 


I. Of persons and animals, especially of | 
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a natura data est, iisdem etiam recta ratio data est, ib. 
ante med.: lex est ratio summa insita in natura, qua ju- 
bet ea, que facienda sunt, prohibetque contraria, ib. 6. 
in.: hoc exigit ipsa nature ratio, Cic. Offic. iii. 5. med. : 
quem leges exsilio, natura morte, mulctavit, Cic. Cluent. 
10: deorum vi, natura—omnem naturam (the whole 
world, or, every thing) regi, Cic. Leg. i. 7; or this may 
mean, operation: ea natura rerum et is temporum cur- 
sus, ut, &c., Cic. ad Div. vi. 5: societatem ingeneravit 
natura, Liv. (see above): natura rerum non patitur, Cic. 
Acad. iv. r7, the nature of things: henee, r1. 7'he uni- 
verse ; Cleanthes autem tum ipsum mundum deum dicit 
esse, tum totius nature menti atque animo tribuit hoc 
nomen, Cic. Nat. D. i. 13. post med.: deorum vi, natura, 
ratione, potestate omnem naturam regi, Cic. Leg. i. 7. 
in., where omnem naturam denotes the whole world ; or 
this may mean * every thing,' since natura is also put for 
res, (see below). 'lhe notions of the ancients respecting 
the universe were very confused : they often considered 
the Deity as a part of 1t. Also, rerum natura, the world; , 
Cic. Nat. D. iii. 8, quod nihil in rerum natura melius 
esset (sc. mundo): thus also, nihil est mundo melius in 
rerum natura, ib. 9. in.: et cum rerum natura, quam tu 
sapientem esse vis, duo lumina ab animo ad oculos per- 
forata nos habere voluisset, ib. 4. ante med.: rationem 
quandam per omnem naturam rerum pertinentem, ib. i. 
I4. ante med.: thus also, ex rerum natura sustulisse, 
Cic. Rosc. Am. 26: there is a singular expression, Cic. 
Fat. 12, incluse in rerum natura atque mundo; so that 
rerum natura cannot properly mean, the world, but, the 
real existence of things, and so, the visible world: ne- 
cesse est, cum rerum natura esse conjunctam, Cic. Divin. 
li. 12. post med., with the world, or, with the things in 
the world: convenire potest ——meus questiculus cum clo, 
terra, rerum natura? ib. r5, with the world, or, with 
natural things: and a little before, ex conjunctione na- 
ture et quasi concentu, &c., the world, or, natural things. 
2. T'he possibility of a thing ; hec tria in rerum natura 
fuisse, Cic. Rab. Perd. 8, were possible: thus also, quod 
rerum natura non patitur, Cic. Acad. iv. 17. post med. 
(see above). Hence, in rerum naturam hoc cadit, Quint. 
ii. I7, 32 5 or, est in rerum natura, ut, &c., Cels. 2. post 
med., it is possible: and hither may be referred from 
above, rerum naturam non recipere, ut, &c., Val. Max. 
viii. I. absol. r3. (see above, I.) IV. The natural 
constitution or quality; aris, Lucret. ii. 230. (see above, 
II.) V. A thing, substance ; occurs frequently in Ci- 
cero; Nat. D. ii. 35. med., dubitat, quz sit ea natura, 
what thing that is: ib. c. 39. prope fin., ut una ex dua- 
bus naturis conflata videatur, of two things : ib. c. 34. 
in., ex iis enim naturis, &c.: ib. c. 57. prope fin., his na- 
turis relatus amplificatur sonus, by these things: etenim 
aut simplex est natura animantis—aut concreta ex plu- 
ribus naturis, ib. iii. r4. in., of several things or ele- 
ments: solum est enim (sc. illud animal, i. e. homo) ex 
tot animantium generibus atque naturis particeps ratio- 
nis et cogitationis, Cic. Leg. i. 7. med., things, creatures, 
&c.: inest in rivis e£ ranunculis natura quzdam signifi- 
cans aliquid, &c., Cic. Divin. i. 9, a certain thing, a 
something : Aristoteles-—quintam quandam naturam cen- 
set esse, e qua sit mens, Cic. Tusc. i. ro, essence, thing : 
deorum vi, natura——omnem naturam regi, Cic. Leg. i. 7; 
every thing; or it may mean, the whole world, (see 
above); and so it is equivalent to res: thus also, ex di- 
versis naturis, i. e. rebus; e. g. id enim tale monstrum, 
quale Horatius in prima parte de arte poetica fingit, Hu- 
mano capiti cervicem pictor equinam jungere si velit—, 
et cetera ex diversis rebus subjiciat, Quint. viii. 3. post 
med. $. 60: for this we find also natura rerum, where 
rerum is redundant; eos, qui dii adpellentur, rerum 
naturas esse, non figuras deorum, Cic. Nat. D. iii. 24. 
extr., real essences or things: hence, natura, as a modest 
expression pro genitalibus;  r. Of men; Cic. Nat. D. 
jii. 22: Auct. Priap. xxxviii. 2. 2. Of women ; parere 
quidam matrona cupiens—-visa est in quiete obsignatam 


habere naturam, Cic. Divin. ii. 70: cum vulva percussa 
est,-—sanguinis pars per vulnus, pars per naturam de- 
scendit, Cels. v. 26. n. 13: natura, qua femine sunt, 
Varr. R. R. ii. 4, 7: also of animals, both male and fe- 
male; equs, ib. ii. 7, 8: inspicere oportere foramina na- 
ture (leporis), ib. iii. 12, 45 and, Suet. Tiber. 45. extr. : 
Veget. de Re Vet. i. 61, 2. (ii. 33, 2): ii. (iii.) 53, 2: iii, 
9. (al. v. 8): iii. 15, 21. (al. v. 14, 21): also of Lucius, 
as an ass; quod mihi—matura crescebat, Apul. Met. iii. 
post med. p. 140, &. Elmenh.: thus also, libet non tan- 
tnm naturam, verum etiam caput quoque ipsum pessimo 
isti asino (Lucio) demere, ib. vii. prope fin. p. 199, 3. El- 
menh. VI. 4 reality, a real thing ; naturas rerum esse 
non figuras, Cic. (see above, V.) VII. Nature, i. e. 
the groundwork of all things, that from which all. things 
arise; as when we say, nature produces trees, flowers, 
&c.; natura te ad hane amentiam peperit, Cic. Cat. i. 
IO. in. VIII. Efficacy, activity; cujus rei est tanta 
vis et tanta natura, ut, &c., Cic. Or. i. 44: deorum vi, 
natura, ratione—omnem naturam regi, Cic. Leg. i. 7, ope- 
ration. IX. Regularity, reasonableness, discretion ; 
rerum, qui: natura administrantur, Cie. Nat. D. ii. 34: 
mundum natura administrari; ib. IN. B. Natura was 
often used by the Romans in vague and obscure signifi- 
cations; and hence many examples have been placed 
under several heads. 

NATUnRABÍLIS, e, (from natura; but since adjectives 
in abilis are usually from a verb in are, we must here, 
according to analogy, suppose a verb, naturo, are, i. e. 
instruere aliquid natura, &c.), for naturalis; e. g. si na- 
turabiles essent, Apul, Doct. Plat. 2. ante med. p. 19, 6. 


Elmenh.: fertur—naturabilia commentatus, ib. Flor. 2. 
prope fin. p. 352, 5. Elmenh.: thus also, naturabile, Cic. 
''usc. iii. 6. in.; but ed. Davis. and Ernest. read natura 
fere. 

NATURALIS, e, (from natura), I. Natural, i. e. 
by birth ; pater, Cic. Phil. iii. 6: Liv. xlii. 2 : xliv. 44: 
avus, Ulp. in Pand. xxxvii. 9g, 1. ante med. $. 12: but 
naturalis pater, or filius, or filia, is opposed to regular or 
when one is born of a slave, &c.; Ulp. 
7: Augustin. 
ET. 
| Natural, i. e. conformable to nature, made by or proceed- 
ing from mature, innate, inborn ; Ces. B. C. iii. 40: 
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NATURALITAS 


chrysocolla, Plin. H. N. xxxiii. s. post in. $. 26: motus, 
Cic. Fin. i. 6: notio, ib. 9: lex, Cic. Nat. D. i. 14. in.: 
pavor, Ov. Met. x. 117: nitor, Cic. Brut. 9: bonum, 
Cic. Cel. 5: bonitas, Nep. Att. 9: plerisque vero natu- 
rale (est), ut-—cessent, for, cessare, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 54, it is natural that they, &c.: altera di- 
vinatio est naturalis, Cic. Divin. i. 49. ante med. : saxum, 
Colum. vii. 6, 6: jus, Cic. Sext. 42. post in. : Justin. In- 
stit. i. 2. in. : dies, Censorin. 23, from the rising to the 
setting of the sun : mors, Plin. H. N. vii. 53. in. $. 545 
not by foree, nor inflicted by the gods, but proceeding 
from nature, natural: nam quod aiunt, nimila resecari 
oportere, naturalia relinqui, quid tandem potest esse 
naturale, quod idem nimium esse possit? Cic. Tusc. iv. 
26. extr.: hence, naturalia loca, Colum. viii. 7, 2 : also 
simply, naturalia, sc. loca, or membra, Cels. vii. 26. $.4: 
vii. 28. in.: Colum. vi. 27, I0 : vii. 7, 4: Vlll. 5, I9: 
also sing. naturale, sc. membrum ; e. g. super naturale 
positum, Cels. vii. 26. post in.: naturales exitus, sc. ex- 
crementorum, Colum. vi. 30, 8. III. Natural, i. e. 
relating to nature ; questiones, Cic. Part. 8. IV. Na- 
tural, i. e. real, actual, found n. the world ; duos Joves 
fecerunt, unum naturalem, alterum fabulosum, Lactant. 
i. rr. med. $. 37. V. Natural, i. e. consistent with the 
order of nature, usual, customary ; prior atque naturalis 
vindemia thuris ante Canis ortum, Plin. H. N. xii. r4. 
med. $. 32: hence, naturale est arbores avide esurire, 
Plin. H. N. xvii. 2. post in. $. 2: also seq. ut; e. g. ple- 
risque naturale (est), ut— cessent, ib. xi. 37. ante med. 
$. 54. (see above). 

NATURALÍTAS, atis, f. (from naturalis), nature, na- 
tural quality of a thing; atque exinde inoleverit——in 
anima ad instar jam naturalitatis, Tertull. de Anim. 16. 
in.: somni, ib. 43. ante med. 

NATUÜRALÍTER, adv. (from naturalis), naturally, of or 
conformably to nature ; divinare, Cic. Divin. i. 50: in- 
nata alacritas, Ces. B. C. iii. 92: quia vcalculus— sepe 
eam (urinam) reddi naturaliter prohibet, Cels. vii. 26, 1: 
sic enim fit, ut——urina naturaliter profluat, ib.: et quze- 
dam animalium naturaliter calvent, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 47; and Hirt. Alex. 8: Vell. ii. 6o. extr. 

NATURALÍTUS, adv. (from naturalis) i. q. naturaliter; 
e. g. quandoquidem mortalium mentibus vis ha:c natu- 
ralitus inest, ut, si quid, &c., Sidon. Ep. ix. rr. post in. 

NATURÍFÍCATUS, a, um, (part. of the obsolete naturi- 
fico, are, from facio and natura, i. e. facio ut aliquid na- 
tura fiat), brought into actual existence ; anime, "Tertull. 
adv. Valent. 29. 

NàTUs, us, m. (from nascor), of which perhaps only 
the ablative natu occurs ; I. A birth: hence, a grow- 
ing; cupressus natu morosa, Plin. H. N. xvi. 33. in. 
$. 60, that grows with difficulty. — II. 4ge, years ; homo 


magno natu, Liv. iii. 71, of a great age, i. e. old, aged : | 
filius maximus natu, Nep. Dat. 7, the eldest son: homo | 


grandis natu, Cic. Senect. 4, old, aged : majores natu, 
Cic. Offic. i. 30, elders: fuit major natu quam Plautus, 
Cic. Tusc. i. r. extr. : minimus natu, Cic. Cluent. 38, the 
youngest: grandior natu, Plaut. Aul. ii. i, 37: tantus 


natu, so old, Plaut. Bacch. i. 2, 16: animus gravior (more | 


serious or sedate) natu, Ter. Heaut. iv. 1, 32: annis is 
also found with it; ne quis minor triginta annis natu, 
Cic. Verr. ii. 49. prope fin., no one under thirty years, 
no one younger than thirty years, &c.: minorem viginti 
quinque annis natu, less than five and twenty, Ulp. in 
Pand. iv. 4, 3. $. 3: Hannibal minor quinque et viginti 
annis natu, Nep. Hann. 3. ed. Lamb., where other edd. 
have natus: majorque annis sexaginta natu, Nep. Reg. 
2. ed. Lamb., where other edd. read sexaginta annos 
natus. See Natus, a, um, in Nascor. 

NATUS, i,« son; see Nascor. 

NaTmus,a, um. See Nascor. 

Nàva, w, the Nahe, a river falling into the Rhine 
near Bingen; "Tacit. Hist. iv. 10: Auson. in Mosell. 2. 

NAVALE. See Navalis. 

NavaríA, a town of Northern Germany, near the 
Rhine; Ptol according to Mannert, a harbour on the 
eastern mouth of the Rhine, hodie near Campen, at the 
mouth of the Y'ssel. 

NAvALIS, e, (from navis), of, belonging, or referring to 
ships, naval ; pugna, Cic. Senect. 5, a naval engagement : 
disciplina, Cie. Manil. 18, science, tactics: bellum, ib. 1 : 
adparatus, Cic. Att. x. 8. ante med. : certamen, Virg. /En. 
V. 493: corona, i. e. ob victoriam navalem, ib. viii. 684 ; 
cf. Gell. v. 7. in., and med., where Gellius says, navalis 
(corona) est, qua donari solet maritimo proelio, qui pri- 
mus in hostium navem armatus vi transiluit : otherwise 
called corona rostrata: thus also, honor, i. e. corona, Ov. 
Art. iii. 392: navali surgentes cre columns, i. e. con- 
flato ex rostris navium bello captarum, and so, columnz 
rostrate, Virg. Georg. iii. 29: forma navalis, the figure 
of a ship, Ov. Fast. i. 229: arbor, i. e. apta navibus fa- 
ciendis, Plin. H. N. xiii. 9. ante med. 8. 17: materia, 
materials for ship-building, Liv. xxvi. 47. extr.: stag- 
num, i. e. ad naumachiam edendam, 'Taeit. Ann. iv. 15: 
faber, a ship-carpenter, Inscript. ap. Grut. p. 640.'n. 1: 
artes, Plin. H. N. v. 12. $. 13: pons, Ammian. xxi. 7. 
extr. : fuga, by ship, Plin. H. N. vii. 45. ante med. 8. 46: 
scriba, Fest.: duumviri navales, Liv. xl. 26, two com- 
missioners for the fitting out of a ship: castra navalia, 
Ces. B. G. v. 22: Liv. xxx. 9. med.: also, xxix. 35. 
extr. ed. Drak., where ed. Gron. reads navalium, a naval 
station : observe particularly, ^ I. Socii navales, persons 
that serve in. the navy, seamen, mariners ; 1. Usually, 
sailors ; militibus navalibusque sociis convocatis, Liv. 
xxvi. 48; and ib. xxi. 50: xxii. 1I. extr. and 3: xxiii. 
21 and 48: xxiv. 11: xxvi 35. 2. Ànd sometimes, ma- 
vines, in which sense they are sometimes opposed to the 
remiges, and to the legio or exercitus; Liv. xxix. 35: 
xxxvii. 10, &c. II. Navale, sc. stabulum (or, arma- 
mentarium),  r. 4 station for ships, i. e. a haven, port, 
harbour ; Ov. Am. ii. 9, 21: Ov. Fast. iv. 729: Ov. 
Trist. iv. 8, 17: Ov. Her. xviii. 207 : Ov. Met. iii. 661 : 
thus also, navalia, Virg. /En. xi. 329: or perhaps all these 
examples may be referred to the following. 2. 4 place 
where ships are buill, repaired, or kept, a dock, dock- 
yard; in navali, Liv. xxvi. 51, and a little after, in ar- 
mamentario et navalibus: navalia, portus, Cic. Offic. ii. 
17: deripient rates alii navalibus, Virg. /En. iv. 593, i. e. 
e navalibus: ex navalibus unam (navem) deducit, Ces. 


NAVARCHUS 


NAUFRAGO 


DB. C. ii. 3: de opere navalium dicere, Cic. Or. i. 14:| Ann. xiv. 3; thus also, naufragio interfici, for perire, 


and thus perhaps, illic est aptum nostre navale carin, 
Ov. Her. xviii. 207; and, petit :quore puppis haud aliter, 


also perhaps, longaque subductam celant navalia pinum, 
Ov. Am. ii. 9, 21: navalibus exi, puppis, Ov. Fast. iv. 
729: in cava ducuntur quasse navalia puppes, Ov. Trist. 
iv. 8, 17: and thus perhaps, Virg. /En. xi. 329, nos sera, 
manus, navalia demus, our docks, in which they may 
build; some explain it, materials for ship-building, as, 
cables, &c.: but the same is said by Livy, xlv. 23. med., 
nos misisse, qui pollicerentur vobis, quze ad bellum opus 
essent; navalibus, armis, juventute nostra—ad omnia 
parata fores where Gronovius reads navibus, but perhaps 
unnecessarily. Such a dock there was at Rome, on the 
other side of the "Tiber, called navalia; Liv. iii. 26 : viii. 
14: xl. 51: xlii. 27: hence, navalis porta, a gate at 
Rome in the fourteenth ward, or according to others in 
the thirteenth, so called from being near it; Fest., who 
says, navalis porta a vicinia navalium dicta. N. B. 1. Na- 
vales pedes, Plaut. Men. ii. 2, 75, perhaps, servants at 
sea, or, sailors. 2. Navalia, or naves, Plin. H. N. xvi. 11. 
in. $. 21: pix e tzeda coquitur navalibus muniendis ; un- 
less we read navibus, or say that instrumenta must be 
understood, i. e. sails, rigging. 3. Navalia instrumenta, 
the rigging of a ship, as, sails, cables, &c.; Virg. /En. xi. 
329: Liv. xlv. 23: also simply, navalia, sc. instrumenta ; 
Plin. H. N. xvi. rr. in. & 21, which passages are cited 
above; (see above). 4. Stabula navalia anatium excavata, 
Varr. R. R. iii. 5, 14, a receptacle, residence, ed. Gesn. 
and Schneid. where earlier edd. read natatilia, places 
for swimming. | N. B. Phoebus Navalis i. q. Actiacus, a 
name of Apollo, to whom, in commemoration of the naval 
victory gained at Actium, Augustus erected a temple at 
Rome on the Palatine mount; atque ubi Navali stant 
sacra palatia Phoebo, Propert. iv. r, 3. 

NAVARCHUS, i, m. (vzózexoc), the captain of a ship ; 
Cic. Verr. iii. 80: v. 24 and 32. 

Navanr, orum, a people of European Sarmatia, near 
the Crimea; Ptol. 

NAUBARUM, i, a town of European Sarmatia, near 
the Crimea; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26; and 
Ptol. 

NAUBOÓLYÍDES, we, m. (Nzuf22/245), a son or other de- 
scendant of Naubolus; commonly, a son, i. e. Iphitus, 
Val. Fl. i. 362. 

NAUBÓLUS, i, (NzóBoxes), a king of 'Tanagra in Pho- 
cis, and father of Iphitus; Stat. Theb. vii. 355: Hyg. 
Fab. 14: Orph. Argon. 144: Hom. Il. B. 5r8. 

NAUCELLA or NaviCELLA, :. See Navicella. 

NaucERUS, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, r9. 

Navucti, genit. See Naucum. 

NaucLERIcUS and NAUCLERÍUS, a, um, (vzuxAzgix2s, 
yauuMipios), of or belonging to a ship-owner ; ornatus nau- 
clericus, Plaut. Mil. iv. 4, 41; or, ornatus nauclerius, 
Plaut. Asin. i. r, 54. 

NAUCLEnUS, i, m. (vzóxA590s), a ship-master, ship- 
owner; Plaut. Mil. iv. 3, 16: cf. Isid. xix. 1. 
comedy of Cecilius is called Nauclerus, Non. in Suppilare 
09130:42. 

NaAUCRÁTES, is, a disciple of Isocrates, an orator and 
historian; Cic. Or. ii. 23: iii. 44 : Quint. iii. 6. post in. 
$. 3. 

NaAucRÁÍTIS, is, f. (Nadzon is), a town of the Delta in 
Egypt, and birthplace of Athen:us the celebrated Greek 
historian; Plin. H. N. v. ro. extr. $. 11: xxxi. 1o. ante 
med. $. 46, 3: Herodot. ; Ptol.; Strabo; and Athen. xi. 
2: hence, I. Naucratites, &, (Nevxzezrírns), of or be- 
onging to Naucratis ; nomos (district), Plin. H. N. v. 9. 
post in. $. 9. II. Nancraticus, a, um, i. q. Naucra- 
tites; ostium Nili, Plin. H. N. v. 1o. extr. $. rr. 

NaucÜLA, s, for navicula; Paulin. Carm. xxi. ad 
Cyther. 247. 

NaAUCULOR, ari; see Naviculor. 

NaucuM, i, or NAucus, i, (or Naucus, a, um), de- 
notes, a (hing of trifling value ; but whether it properly 
mean a nutshell (from nux), or gen. a shell (of pulse), 
Or, à core, as some, ad Fest., suppose, or is connected 
with nugz, cannot be decided. Festus says, Naucum ait 
Ateius Philologus poni pro nugis. Cincius, quod in olec 
nucis, quid intus sit. ./Elius Stilo omnium rerum puta- 
men: glossematorum autem scriptores fabz grani quod 
hereat in fabulo. Quidam, ex Greco ve] xzi o2x1, levem 
hominem significari. Quidam nucis juglandis, quam 
Verrius juglandam vocat, medium velut dissipimentum, 
&c. If it mean prop. a nutshell, it would perhaps be 
from nux; we usually find only nauci; non nauci ha- 
bere, Enn. ap. Cic. Divin. i. 58, to value not a straw, to 
esteem lightly : homo non erit nauci, Plaut. Most. v. r, t, 
good for nothing, bad: thus also, illic est nugator nihil, 
non nauci homo, Enn. ap. Fest.: thus also, homo non 
nauci, Plaut. Truc. ii. 7; 50: servus non nauci, Plaut. 
Bacch. v. 1, 16: ambo sumus non nauci, Plaut. Fragm. 
ap. Fest. : also, nauco; e. g. ducere aliquid nauco, Nev. 
ap. Fest., to value at nothing. 

NAUCYDES, is, a celebrated artist in metal, or a sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 19. 

NAvE, adv. (from navus, a, um), i. q. naviter; Plaut. 
ap. Fest.: also, Sallust. Jug. 77 (79). extr., ed. Grut. 
and some Codd. have nave; but ed. Cort. has navi: 
other Codd. have gnave, which is older, as also gnavus, 
a, um : see Gnave. 

NAVECTABE, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 3o. 
post med. $. 3s. 

NaurnícALIs, e, (from naufragium), i. q. naufragio- 
sus; e. g. Capraria, Mart. Cap. 6. ante med. p. 206. 
Grot., for which Plin. H. N. iii. &. prope fin. $. 1 1. says, 
Capraria insidiosa naufragiis. 


Naurnícíosus, a, um, (from naufragium), full of 


shipwrecks, i. e. dangerous on account of shipwrecks ; pe- 
lagus, Sidon. Ep. iv. r2. in.: Claud. Mamert. de Statu 
Animzse i. t. post med. p. 8. Barth. 

NavrnÁcíu, i, n. (for navifragium, from naufra- 
gus for navifragus, or directly from navem frangere, to 
suffer shipwreck), a shipwreck ; facere, Cic. ad Div. xvi. 
9, to suffer: also, pati, Sen. Herc. €Et. r18: naufragio 
interire, Ces. B. C. iii. 27 ; or, perire, Cic. Deiot. 9. ante 
med.: Cic. Divin. i. 27. ante med.; or, intercipi, Tacit. 


| plex memoria prodita est. 
quam si siccum navale teneret, Ov. Met. iii. 661: thus | 


Also a| 


Nep. Hann. 8, where we read, de Magonis interitu du- 
Namque alii naufragio, alii 
à servis ipsius interfectum eum, scriptum reliquerunt ; 
where periisse or interiisse would certainly be easier with. 
naufragio; or we may say that Nepos meant to join two 
substantives to one verb which properly suited only one 
of them ; several such passages occur : Capraria insidiosa 
naufragiis, Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 11 : naufragiis 
militum optimos amisi, Sallust. in Ep. Mithrid. med. : 
vidi ego naufragiumque, viros et in z:quore mergi, Ov. 
"Trist. v. 8, rr. Burm., where ed. Heins. has, vidi ego, 
navifragum qui riserat, :quore mergi : naufragiis magnis 
coortis, Lucret. ii. 552, storms that occasion shipwreck : 
naufragia istorum ex terra intueri, proverbially, Cic. Att. 
ii. 7. extr., to behold from a place of safety the misfortune 
of others: naufragium in portu facere, proverbially, 
Quint. Decl. xii. 23: cum Cesare suavissimam conjunc- 
tionem (hzc enim me una ex hoc naufragio tabula de- 
lectat), qui, &c., Cic. Att. iv. 18. post med., prop., a board 
or plank on which a person escapes from a shipwreck ; 
fig., a means of deliverance or of comfort: thus also, inter 
gravissimos infamix fluctus emersit, tanquam fragmen- 
tum naufragii, leve admodum genus defensionis am- 
plexus, Val. Max. viii. i, 12: hence, — I. 4 shipwreck ; 
fig., i. e. misfortune, ruin, loss ; patrimonii, Cic. Phil. xii. 
8: neque in iis ipsis rebus, qus quamquam erant mihi 
propter rei familiaris naufragia necessarim, Cic. ad Div. 
i. 9. post in. $. 11 : fortunarum, Cic. Rab. Perd. 9 : erant 
sub oculis naufragia multorum, quos—improvisus turbo 
perculerat, Plin. Paneg. 66: cum Gallica gens per Italiam . 
naufragia sua latius traheret, i. e. clades a Camillo ad- 
ceptas, Flor. i. 13. extr. : classis, naufragio belli facto, toto 
mari ferebatur, Flor. iv. 11: naufragium pudoris existi- 
mationisque, Firmic. vi. 12: excipe naufragium nostrum, 
Ov. Pont. ii. 9, 9, for, me naufragum, me unfortunate : 
thus also, credo, mollia naufragiis litora posse dari, Ov. 
Pont. i. 2, 62, my lot may be improved if a milder coun- 
try be assigned me: apud quam (urbem, i. e. Athenas) 
jam bis classes regias fecisse naufragium, had suffered 
shipwreck, for, cladem belli passas esse, victas, eversas, 
disjectas esse, Nep. Them. 8. II. 4 person that has 
suffered shipwreck ; Eurus naufragium spargens, Sil. x. 
324, a shipwrecked person or thing: mollia litora nau- 
fragiis posse dari, Ov. (see above). III. The remains 
of a shipwreck, a wreck; 1. Men, fig. 5; addite illa nau- 
fragia Cesaris amicorum, Barbas Cassios, Barbatos, Pol- 
liones, Cic. Phil xiii. 2. 2. Things, fig. ; naufragia rei- 
publice colligere, Cic. Sext. 6. extr. 

NaurnÍGo, avi, atum, are, (from naufragus), to suffer 
shipwreck; homo, Sidon. Ep. iv. 21: Salvian. de Gu- 
bernat. iii. ante med. p. 77 (69). Rittersh.: navis, Pe- 
tron. 76. 

Naurnícus, a, um, (for navifragus), I. SAip- 
wrecked, i. e. that suffers or has suffered shipwreck ; nau- 
fragus natans, Cic. Invent. ii. 51: duo naufragi (homines), 
Cic. Offic. iii. 23: mulier, Tacit. Ann. xiv. I1: corpora, 
Virg. Georg. iii. 542 : puppis, Ov. Her. ii. 16: hence fig., 
shipwrecked, i. e. unfortunate, that has suffered great 
loss; Marius expulsus et naufragus, Cic. Pis. 19: espe- 
cially in respect of his property, i. e. zhat has lost or spent 
his property ; patrimonio naufragus, Cic. Sull. r4 ; and 
simply, naufragus, Cic. Cat. i. 12: ii. rz. — IL. Causing 
shipwreck ; mare, Hor. Od. i. 16, 10: monstra, Ov. Fast. 
iv. 500: tempestas, Val. Fl. i. 584: unda, "Tibull. ii. 4, 
1o: Syrtis, Sil. xvii. 639. .N. B. We find also navifra- 
gus: see Navifragus. 

NAVÍA, zw, f. (from navis), — I. 4 boat, wherry, skiff, 
cutter ; arundinum fissa internodia, veluti navia, binos 
et quedam ternos (homines) vehant, Mela iii. 7. ante 
med. ; or here it may be the plural of navium : hence the 
game, capita aut navia, Macrob. Sat. i. 7. med. ; see in 
Caput ad fin.: hence, — II. 4 £rough ; navia est ex uno 
ligno exsculpto, ut navis, quo utuntur alveo in vindemia, 
Fest. : thus also, linter, (see Linter). NN. B. Navia ficus : 
see Navius, a, um. 

NRvÍCELLA or NAUCELLA, ze, f. (dim. of navis), i. q. 
navicula; e. g. instrumento piscatorio contineri Aristo 
ait, naucellas (al. navicellas), que» piscium capiendorum 
causa comparata sunt, Marcian. in Pand. xxxiii. 7, 1 7. 
N. B. Paul. Sentent. iii. 6, 66, reads naviculas. 

NAVÍCULA, z, f. (dim. of navis), a small bark or ship, 
skiff, boat ; Cic. Red. Quir. 8: Cic. Acad. iv. 48. extr. : 
for this we find contr. naucula, Paulin. Carm. xxi. ad 
Cyther. 247. 

NavicUranis, e, (from navicula), i. q. navicularius ; 
e. g. res, Hermog. in Pand. 1l. 4, rz. $. 1. 

NAvicÜLARÍUS, a, um, (from navicula), of, belonging 
to, or concerned. with the trade of a shipmaster, in respect 
of small ships: hence, — I. Navicularia, sc. res, the trade 
of a shipmaster : hence, naviculariam facere, Cic. Verr. v. 
18, to follow this trade. II. Navicularius, sc. vir, 
& ship-owner, ship-master, who conveys passengers and 
goods for hire; Cic. Verr. ii. 55: Cic. ad Div. xvi. 9. 
extr.: Cic. Att. ix. 3. extr.: Cod. Just. xi. 2. leg. 2 and 
3: hence, navicularius, a, um, relating to these people or 
this trade ; onus, Cod. Theod. xiii. 2, 2: functio, Cod. 
Just. x. 2, 3: naviculario nomine, ib. leg. r. 

NavícÜLATOR, oris, m. (from naviculor, ari), i. q. 
navicularius, « ship-owner; it is no longer read in Cic. 
Manil. &. in.; but edd. Grev. and Ernest. have now 
navieulariis, where the old edd. have naviculatoribus. It 
seems not to occur elsewhere. 1T 

NavícULon or NaAucÜLom, ari, (from mavicu 
sail in a small vessel ; piger Lucrino naviculatur (a - 
culatur) in stagno, Martial. iii. 20, 20. : 

NiviFRÁGUS, a, um, i. q. naufragus, and 
navifragus (from navem frangere, to suffer sl 
by contraction, — I. W'recked, shipwrecked, i. e. 
shipwreck ; vidi ego, navifragum qui riserat, 
mergi, Ov. Trist. v. 8, rr. Heins. ; but other | 
Burm., read, vidi ego naufragiumque, viros et in. 
mergi. — IL. Causing shipwreck ; fretum, Ov. Me 
6: Scylaceum, Virg. /En. iii. 553: saxa, Stat. 
4I15- 

NàvíoAnÍLIS, e, (from navigo), na 
Liv. xxxviii. 3. extr.: mare, Liv. xxxv. 4 
Ann. xv. 42 : litora, Tacit. Ann. xiii. 
lum. i. 2, 3. : e 


NAVIGA'TIO 


NàvloXTÍo, onis, f. (from navigo), I. A sailing, 
navigation ; navigationi se committere, Cic. ad Div. xvi. 
4: cursus navigationum tuarum, Cic. ad Div. xiii. 68: 
primam navigationem, dummodo idonea tempestas sit, ne 
omiseris, Cic. Q. Fr. ii. 6: aiebant, te prima navigatione 
transmissurum, ib. ad fin.: difficultas itinerum ac navi- 
gationum, Hirt. Alex. 69: navigatione celeriore fluminis 
usus est, on the river, or, navigation, ib. 28: celeri navi- 
gatione properare, Tacit. Hist. ii. 81: navigatio maris, 
on the sea, Tacit. Ann. ii. 53 : lacus navigationis patiens, 
Justin. xxxvi. 3, navigable: insulam a continente diei 
navigatione abesse, a day's voyage, Plin. H. N. xxxvii. 
8. in. &. 32. ed. Hard.: navigatio /Egyptia, to Egypt, 
Plin. H. N. xxiv. 6. med. 8. 19: circeumvectus——naviga- 
tionem eam prodidit scripto, Plin. H. N. ii. 67. post med. 
$. 67: ex longa navigatione, Cic. Senect. r9. extr., after 
a long voyage, fig. II. 4 navigating ; fluminis, Hirt. 
Alex. 28. (see above): maris, Tacit. Ann. ii. 43. (see 
above): lacus navigationis patiens, Justin. (see Ate 

NàvícATOR, oris, m. (from navigo), I. A sailor, 


captain of a ship; studia quoque: nam rusticus, foren- | 


sis, negotiator, miles, navigator, medicus aliud efficiunt, 
Quint. v. 10. ante med. $. 27: infelix navigator es, et 
cujus votis aure» non respondent, Quint. Decl. xii. 23. 
IL. 4 navigator of a sea, river, &c., seq. genit., seems not 
to occur. 

NaviícER, a, um, (from navis and gero, for, gerens 
navem, vel naves), — I. Bearing ships, navigable ; mare, 
Lucret. i. 3: cui (fluvio) rector aquarum Albula navi- 
gerum per freta pandit iter, Martial. xii. 100, 4. TI 
Sailing ; similitudo navigera, sc. nautili in mari ludentis 
et navigantis, Plin. H. N. ix. 30. post med. $. 49, resem- 
blance of a galley; of the fish nauplius, which sails on 
its shell as on board a ship. 

NàviGIOLUM, i,n. (dim. of navigium), a small ship, 
a boat, wherry, bark ; ut—nos vix ipsi singulis cum na- 
vigiolis reciperemur, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 15. 
ante med.: navigiolum parvum conscendit, Auct. B. 
Afric. 63. 

NàvíciíuM, i, n. (from navigo), — I. Any vessel made 
to sail on the water, whether a ship, bark, boat, &c. ; pro- 
ficisci probo navigio, Cic. Acad. iv. 3r. post med. : lucu- 
lentum, Cic. Att. xvi. 4. extr.: minutum, e. g. sed, opi- 
nor, minuta navigia, ib. r. ante med. ; and, Cic. Att. xv. 
II. extr. : Cic. Or. iii. 46: Lucret. v. 1447 : Virg. Georg. 
ii. 107: navigia facere, Cic. Nat. D. ii. 60: qui in eodem 
velut navigio participes sunt periculi, Liv. xliv. 22, pro- 
verbially, i. e. partners in the dangers of war: also a 


Jfloat, raft; navigii adpellatione etiam rates continentur, | 


quia plerumque et ratium usus necessarius est, Ulp. in 
Pand. xliii. r2, r. post med. $. 14. II. .4 sailing, navi- 
gation ; in omnes navigii dies, Scev. in Pand. xlv. r, 122. 
$. 1: quasi perfecto navigio, ib. : tempora navigii, Rutil. 
i. 541: ratio navigii jacebat, Lucret. v. 1004, the art of 
navigation : hence, per navigium proficisci, to sail, Scev. 
in Pand. xlv. r, 122. $. 1: iter navigii, a voyage; ait 
pretor: iterque navigii deterius fiat ; hoc pro navigatione 
positum est, Ulp. in Pand. xliii. 12, r. $. 14. 

NàvíGo, avi, atum, are, (for navim ago), I. Prop., 
to manage a ship, i. e. put it in motion, of seamen ; nautze 
adpellantur omnes, qui navis navigandz: causa in mari 
sint (al. sunt), Ulp. in Pand. iv. 9, t. $. 2: thus also, 
eorum, qui navis navigande causa in nave sint, Ulp. in 
Pand. xiv. r, 1. $. r. IL To sail; 1. Of persons; 
his navibus ex Asia in Macedoniam, Cic. Fl. 14: ab 
JEgina Megaram versus, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
5: Syracusas, Cic. Nat. D. iii. 34: Anticyram, Hor. Sat. 
li. 3, 166: ratibus, Quint. x. 2. post in. $. 7: e portu, 
Quint. iv. 2. ante med. $. 42 : navigatur ad Phasin, they 
sail, Plin. H. N. xxvi. 8. post in. $. 28: in alto, Cic. In- 
vent. ii. 51: oceano, Lucan. iv. 134: idonea ad navigan- 
dum tempestas, Ces. B. G. iv. 23: cum per anni tempus 
navigare poteris, ad nos veni, Cic. ad Div. xvi. 8: si 
navigasset, eum naufragio esse periturum, Cic. Divin. i. 
27. ante med. : plenissimis velis (fig.), Cic. Dom. 10: iis 
ventis navigatur, they sail, &c., Cic. ad Div. xvi. 7: 
hence, in portu navigo, Ter. And. iii. r, 22, proverbially, 
i.e. lam in safety, I have nothing to fear: also, £o set 
sail, put to sea ; me velle navigare, Cic. ad Div. ii. 16: 
praetores consueverunt — navigare, Cic. Verr. v. 31: e 
portu, Quint. (see above). 2. Of ships or boats, 7o sail, to 
be «float ; classis navigarit, Cic. Fl. r4 : classis navigaret, 
ib. r3: linter naviget alia aqua, Ov. Fast. ii. 864. (fig.): 
pinus in unda navigat, Ov. Art. ii. 10: ut navis naviget, 
Ulp. in Pand. xlvii. 2, r. $. r. 3. Of goods or freight ; 
sed videndum, an merces ex ea pecunia comparat: in ea 
causa habeantur? et interest, utrum etiam ipse; periculo 
creditoris navigent, Modest. in Pand. xxii. 2, r, sail. 
4. Of war and victory; belli impetus navigavit, Cic. 
Manil. r2, has set sail: bellum in Africam navigabat, 
Flor. ii. 2. ante med. 8. 17: victoriarum ordo navigaret, 
Flor. ii. 8. in. III. To navigate, with an accus. ; ter- 
ram, Cic. Fin. ii. 34, to navigate, sail over: thus also, 
oceanum, Suet. Claud. 1r: gens navigat sequor, Virg. /En. 
i.67 (71): hence passive; totus hodie navigatur occi- 
dens, Plin. H. N. ii. 67. in. $. 67: septemtrionalis vero 
oceanus majore ex parte navigatus est, ib. : suffossis mon- 
tibus atque, ut paulo ante retulimus, urbe pensili, subter- 

ue navigata, Plin. H. N. xxxvi. r5. ante med. $. 24, 2. 
here is a reference to Thebes in Egypt; see Plin. H. N. 
xxxvi. 14. in. $. 20): lacus navigati, Tacit. Germ. 34. 
IV. To gain a livelihood by navigation ; quz: homines 
arant, navigant, &c., Sallust. Cat. 2. V. To swim ; 
Ov. Her. xix. 47. VI. T'o low, of the sea; in ipso 
ore navigat mare, Manil. v. 583. 

NAVILUBIO, onis, a river of Gallicia, in Hispan. Tar- 
racon.; Plin. H. N. iv. 2o. $. 34. 

Navis, is, f. (from Gr. va3;, navis), I. Prop., any 
vessel for sailing on the walter, a ship, skiff, boat, &c.; 
e Pompeiano navi advectus sum in Luculli hospitium, 
Cic. Att. xiv. 20. in., where perhaps it means, a bark or 
: there were several kinds of ships or vessels, as, 
corbitze, longze, lintres, myoparones, &c.; for which 
X. 25: but commonly, « ship of a large size; 
43; Nep. Them. 2, a 
with or without oars, so called from its long 
o a, Liv. xxiv. 40; xxx. 375 Nep. Them. 2, 
a transport: regia, Liv. xxxiii. 3o, in which the king 
sails: pretoria, the admiral's ship, Liv. xxix. 25 : xlv. 6 


nga, Liv. xxiv. 26 and 40; xxx. 
ship of war, $30 and 40; Xxx 
shape : 


NAVISALVIA 


tecta, xxii. 215 or, constrata, Liv. xxxv. 46; Cic. Verr. 
v. 34, decked, having a deck: aperta, open, without a 
deck, Liv. xxxii. 21: Cic. Verr. v. 40. Vessels had also 
various names from animals painted on them ; as, Pris- 
tis, Chimewra, Centaurus, Scylla, Virg. /En. v. 116. seqq.: 
again, Triumphus, Inscript. ap. Murat. p. 803. n. 2: 
Spes, ib. p. 876. n. 3: Victoria, ib. p. 873. n. 5: Sol, ib. 
p. 843. n. 3: Salus, ib. p. 870. n. 7: Padus, ib. p. 837. 
(n. 5: Athenwm, ib. p. 841. n. 4: Capricornus, Inscript. 
| ap. Grut. p. 1030. n. 2: navis auri, palew, Cic. Parad. 
| iii. 1, of gold or chaff, i.e. in which gold or chaff is con- 
veyed: navem construere, Cic. Senect. 20; or, edificare, 
| Cic. Verr. v. 175 or, fabricari, Tacit. Ann. xiv. 295 or, 
| facere, Liv. xxxv. 20; Cws. B. C. i. £4, to build: ador- 
| nare, Ces. B. C. i. 265 or, ornare, Liv. xxxvii. 203 or, 
| instruere armareque, Liv. xxviii. 45. extr. ; or simply, ar- 
mare, Cws. D. G. v. 1r, to arm, furnish, equip: reficere, 
Cis. B. G. iv. 31, to repair, caulk: deducere litore, Virg. 
JEn.iv. 398; or, in aquam, Liv. xxviii 45. extr.; or 
| simply, deducere, Ces. B. G. v. 23; Virg. /En. iii. 71, to 
launch: ex portu educere, Cws. B. C. i. 57: subducere, 
Ces. B. G. v. 11: Virg. /En. i. 551 (555), to draw a- 
shore: thus also, subducere in aridum, Cws. D. G. iv. 29: 
deducere in portum, Petron. ror: agere, to steer, govern, 


Ov. Rem. 285, to set sail: we find also, navis solvit, Cxws. 
B. G. iv. 28, the ship sets sail: navem conscendere, Cic. 
Divin. i. 27. in.: Nep. Hann. 7; or, in navem consceu- 
dere, Cic. ad Div. xiv. 7: Liv. xxix. 25; or, in navem 
| escendere (al. ascendere), Nep. Them. 8, to embark, go 
on board : we find also, adscendere in navem, Nep. Epam. 
45; or, navem, Ter. Ad. iv. 4, 60: milites in naves im- 
ponere, to ship, embark, Liv. xxix. 25: xxvii. 17: mili- 
tes ex navibus exponere, to land, disembark, Ces. B. G. 
iv. 37: in navibus esse, Liv. xxix. 25: navibus rem ge- 
rere, to fight by sea, Hor. Od. i. 6, 3: egredi e or ex 
| navi, Ter. Heaut. i. 2, 8: Ces. B. G. iv. 26 and 27; or, 
| navi, Nep. Alcib. 6; Ces. B. G. iv. 24, to disembark: 
desilire ex navi, Ces. B. G. iv. 255 or, de navibus, ib. 
24: naves in alto constituere, ib.: remis incitare, ib. 25: 
ex navi se projicere, ib.: navibus transportare milites, 
Ces. B. C. i. 54: deprimere naves, to sink, Nep. Con. 4: 
Tacit. Hist. iv. 79: impingere, Quint. iv. r. post med.: 
| moliri a terra, Liv. xxviii. 7; or simply, moliri, Cic. Verr. 
v. 34, to begin to set sail: cum ad villam nostram navis 
adpelleretur, Cic. Att. xiii. 21. post in.; or, litori, Curt. 
iv. 2; or, adplicare ad terram, Css. B. C. iii. ror; or, 
| terre, Liv. xxviii. 17, to bring to land: navem evertere, 
Cic. Or. i. 38; Cic. Parad. iii. 1, to upset: frangere, Ter. 
And.i. 3, 17, to suffer shipwreck : statuere, Plaut. Bacch. 
li. 3, 57, to stop: gubernare, Cic. Pis. 9; Cic. Or. i. 38, 
to steer: tenere in ancoris, Nep. "Them. 8, to lie at an- 
chor: navibus venire, Liv. xxvi. 17, to come on board: 
|nayi advehi, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12, to go to 
any place by ship: in navi vehi, Cic. Nat. D. iii. 375 or, 
nave ferri, Hor. Ep. ii. 2, 200, to sail in. N.B. r. Na- 
vibus et quadrigis; e.g. navibus atque quadrigis petimus 
bene vivere, Hor. Ep. i. 11, 28, proverbially, i. e. with all 
one's power, with all one's strength : nunquam nisi navi 
plena tollo (recipio, sumo) vectorem, said Julia, allegori- 
cally, Macrob. Sat. ii. 5. extr., i.e. nunquam prius ad- 
mitto adulteros, quam prwgnans facta seu utero impleto 
|a marito. 2. Nave primus in Greciam ex /Egypto Da- 
|naus advenit; antea ratibus navigabatur, &c., Plin. H. 
N. vii. 56. prope fin. $. 57, where the invention of seve- 
ral kinds of ships or vessels is spoken of, and where it is 
said, longa nave Jasonem primum navigasse, &c. II.Ci- 
cero frequently uses the word navis figuratively, to denote 
the state; una navis est jam bonorum omnium, &c., Cic. 
ad Div. xii. 25. post med.: cum cogar exire de navi, &c., 
Cic. Att. ii. 7. extr., to leave the helm of the state, to 
take no part in its government : also, of sharing the same 
fate; etsi, ubicunque es, in eadem es navi, Cic. ad Div. 
xii. 5, you are in the same bottom, you run the same 
hazard: thus also, in eodem navigio, &c., Liv. (see Na- 
vigium) : also, navis, i. q. venter gallorum gallinaceorum, 
from its resemblance to the keel of a vessel, Apic. vi. 9. 
III. Navis Argolica, the constellation Argo; Cic. Arat. 
277: also simply, navis, ib. 390: navis, for navigatio 
(as navigium ; see Navigium); e. g. dura mala navis, fu- 
(gm, belli, Hor. Od. ii. 13, 27. |. N. B. The accus. ends 
| not only in em, but also in im ; navim occurs, Cic. In- 
vent. ii. 34 ; also, Cic. Verr. iv. 10. post med., &c.: thus 
also, ablat. nave and navi. 

NAVÍSALVÍA, c, sc. dea, a certain goddess; a salvan- 
|! dis navibus, Inscript. ap. Murat. p. 98. n. 35 and p. 198a. 
|n. s and 6. 

NaviíTA, and contr. NAUTA, :, m. (from navis), « 
mariner ; 
qui illas vexerat, Ter. Phorm. iv. r, ro: nauta tuus, Cic. 
Q. Fr. ii. 8. in.: nauta significat, Cic. Acad. iv. 48: ava- 


|ii.e. Charon: thus also, navita Porthmeus, i. e. Charon, 
Petron. 121. (in poetry): thus also, Cerberus et Stygie 
navita turpis aqui, i. e. Charon, T'ibull. i. r (10), 36. 
II. 4 sailor; nautw, sailors; Ces. B. G. iii. 9: Ces. B. 
C. iii. 8: Cic. ad Div. xvi. 9. extr.: Hor. Sat. i. r, 30: 
thus also, nauta, Ov. Art. i. 723: Hor. Od. i. r, 14: 
navita occurs, Hor. Od. ii. 13, 14 : iii. 4, 30: Hor. Epod. 
x. I5: Tibull. i. r1 (10), 36: Catull. Ixiv. 174: Ov. Met. 
i. 133: hence proverbially, navita de ventis, de tauris 
narrat arator, enumerat miles vulnera, pastor oves, Pro- 
pert. ii. 1, 43: thus also, plur. navitis, Plaut. Men. ii. r, 
r: and thus, in Gell. xvi. 19, we read sometimes nauto, 
sometimes navite. 


aciivity, zeal; istam tuam operam, navitatem, animum 
in rempublicam, &c., Cic. ad Div. x. 25. in. N. B. It is 
written also gnavitas, which appears older: see Gnavi- 
tas. 

NaviíTEn, adv. (from navus, a, um), — I. Promptly, 
actively, zealously ; versari satis naviter in provincia, 
Gell. xv. 4: ire, Sisenn. ap. Charis. 2: pugnare, Liv. x. 
39: expedire, Liv. xxiv. 23: bellum gerere, Liv. xxx. 4. 
ante med.: grassare naviter, Apul. Met. ii. med. p. 122, 
15. Elmenh., be valiant. II. Altogether, entirely, per- 
fectly ; impudens, Cic. ad Div. v. 22. ante med. $. 9: 
plenum, Lucret. i. 526.  N. B. It is written also gnavi- 
ter, which seems older: see Gnaviter. 


I. The captain of a vessel; audivi ex nauta, | 


rus navita, Apul. Met. vi. post med. p. 181, 14. Elmenh., | 


NàvímTas, ütis, f. (from navus, a, um), prompftness, | 
(dis r. extr.: Hyg. Fab. 107 and 116: out of revenge for 


NAVIUS 


Navfus, a, um, à Roman family name; ]. A dject. ; 
ficus, in the comitium at Rome, where the augur Attus 
Navius cut a whetstone in half with a razor; Fest, — ]I. 
Subst.; Attus Navius, the said augur, Liv. i. 36. ed. 
Drak., where ed. Gron. reads Accius Nav.: for this we 
find also Attius Navius, Cic. Nat. D. ii. 3: Cic. Divin. 
i. 17. ed. Ernest.: Val. Max. i. 4, 6. 'Torren.: Attus Na- 
vius occurs also, Plin. H. N. xv. 18. prope fin. Hard. 

NAULIBE, es, a town of India on this side of the Gan- 
ges; Ptol. 

NaAurLIDBIS, a town of Paropamisus, or Paropanisus, in 
Asia; Ptol. 

NauriuM. See Nablium. 

NauLóOcHus or NAULÓCHUM, i, (i. e. harbour; Gr. 
yaUAoyo: and veóXoxy),a town, I. Of Locris in Greece; 
Plin. H. N. iv. 3. $. 4. II. Of Thrace (Strabo), called 
by Plin. H. N. iv. ir. ante med. $. 18, "Tetranaulo- 
chus. III. Of Sicily, near the promontory Pelorus; 
Suet. Aug. rr6: called also Naulocha, Sil. xiv. 265. 
Naulochos is also an island near Crete; Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 20: Naulochum is also a promontory of 
Bithynia; Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43. 

NAULUM, i, n. (v2UXov), fare or price of passage by ship ; 


| Juv. viii. 97: Ulp. in Pand. xx. 4, 6: navis is also used 
Hor. Ep. ii. r, 114: solvere navem, Ces. DB. C. iii. 6; | 


with it; et id in—vecturis jumentorum vel naulis na- 


NaAUMÁCILZI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. med. $. 32. Hard., where ed. Elzev. reads Maca ; 
horum, instead of Naumacheorum. 

Nau MÁCHÍA, e, f. (veupm oin), I. 4 naval engage- 
ment, usually, the representation of a sea-fight as an en- 
tertainment ; Martial. de Spectac. 28. extr.: naumachiam 
committere, Suet. Claud. 21: exhibere, Suet. Ner. 12: 
edere spectaculum naumachiz, Suet. Ces. 44. II. The 
place where this was exhibited; navale prelium in veteri 
naumachia, Suet. Tit. 7: ad proximos hortos, Suet. 'T'ib. 
72: excitavit naumachiam, Suet. Dom. 5: ductus (aque) 
post naumachiam finitur, Frontin. Aquzduct. 22. N. B. 
''here were five such naumachie at Rome; in regione 
xiv transtiberina, Publ. Victor. 

NaunwcnHÍAniUS, a, um, (from naumachia), of, be- 
longing to, or concerned with a naumachia, or naval en- 
gagement ; pons, Plin. H. N. xvi. 39. ante med. $. 74, and 
c. 40. in. $. 76, 2. Hence, naumachiarius, subst., one 
that takes part in. a mock sea-fight ; Suet. Claud. 21. 
extr. 

NauMÁcHOs or NauMÁCHUS, i, f. (Neuz;os), an 
island of the JEgean sea; Mela ii. 7. med. 

Nàvo, avi, atum, are, (from navus, a, um), I. To 
do or perform any thing with diligence and earnestness ; 
bellum, Tacit. Hist. ii. 25: flagitium, "Tacit. Hist. iv. 
59: nemo est tam adflictus, qui non possit navare aliquid 
et efficere, Cic. ad Div. vi. r. extr.: opus; e. g. utinam 
aliquod in hac miseria reipublicze z2247/x» opus efficere et 
navare mihi liceat! Cic. Att. ix. rr. med.: ferro potius 
mihi dextera, ferro navet opus: prensumque manu de- 
truncat Amastrum, Val. Fl. iii. 145: rem publicam, Cic. 
ad Div. ix. 2. extr., to do any thing serviceable to the 
state (for res publica does not here mean, the state, but, 
the advantage of the state, and so res is advantage), and 
So, to serve the state. II. To shew, exhibit, or bring 
to light any thing with diligence ; alicui studium, Cic. Att. 
XV. 4. extr.: thus also, studia suffragandi, Q. Cic. Petit. 
Consul. $: benevolentiam suam in aliquem, Cic. ad Div. 
iii. ro. ante med., to shew, exhibit: thus also, operam 
aliam, Cic. Col. 28. (see below): especially, operam na- 
vare alicui, Cic. ad Div. xv. 12, to serve: thus also, im- 
peratori, Cic. Brut. 81. extr.: consuli, Liv. viii. 16: po- 
pulo, Liv. xxviii. 35: reipublice, Cic. ad Div. x. 25: 
also without a dative, /o serve (as a soldier), to act vigour- 
ously, to take pains; fortiter in acie, Liv. vii. 16: si me 
audiant, navent aliam operam, aliam ineant gratiam, Cic. 
Coll. 28. extr.: opere navande avidior, Tacit. Ann. iii. 
42. Operam navare means also, to take pains success- 
fully, to succeed in one's endeavours; tum Cesar, Equi- 
dem, inquit, Catule, jam mihi videor navasse operam, 
quod huc venerim, Cic. Or. ii. 7. in.; to which may be 
referred several examples from above. 

Navos, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. post 
med. $. 35. 

NaUuPACTUS, i, £, and NAvuPACTUM, i, n. (Nezózax- 
724), a town of /Etolia, on the Corinthian gulf, hodie 
Lepanto; Mela ii. 3: Liv. xxvi. 26: xxvii. 29 and 30: 
Plin. H. N. iv. 2. $. 3; and Strabo. Some place it in 
Locris; Ptol: hence, Naupactous, a, um, of or belong- 
ing to Naupactus ; Ov. Fast. ii. 43. 

NAUPEGIARIUS, i, i. d. naupegus; Inscript. ap. Spon. 
Miscell. p. 67: Inscript. ap. Reines. Class. 6. n. 7, and 
Class. r. n. 261. 

NauPEGUs, i, m. (vzuz»y2s, navium fabricator, from 
»49;, navis, and. sy», compingo, struo, &c.), « ship- 
builder, ship-carpenter ; 'T'arrunten. Patern. in Pand. l. 
6, 6: Firmic. iv. 1 7. post med. 

NAUPIDÁME, es, daughter of Amphidamas, and mo- 
ther of Augias (Augeas) by Sol (the sun); Hyg. Fab. 
14. 

meg $e, f. (NzozAí2), a town and harbour of 
Argolis, in the Peloponnesus, on the sinus Argolicus ; 
Strabo, Ptol., and Herodot. vi. 76. Some consider it to 
be the modern Napoli di Romania. 

NAUPLIÁDES, 2, m. (Nzuz24427s), a son or descendant 
of Nauplius; commonly, a son; Ov. Met. xiii. 39 and 
310; Ov. in Ibin 6r9, i. e. Palamedes. 

NauPrIvs, i, m. (Neóg2uo:), I. King of Euboa, 
and son of Amymone by Neptune; Hyg. Fab. 169: 
Apollod. ii. r. extr.: and father of Palamedes; Apollod. 


the death of his son, who, tbough innocent, was killed by 
the Greeks on the accusation of Ulysses, by means of a 
fire he allured the Greeks, when returning from "Troy, 
to the cliffs of his island, where they suffered shipwreck ; 
Hyg. Fab. 116: Serv. ad Virg. /En. xi. 260: Propert. 
iv. r, 115. N. B. There were more than one Nauplius, 
who are sometimes confounded : see Heyn., and Apollod. 
p.274.seq. IL. 4 kind of fish (or marine animal) that 
sails with. its shell as with & ship; Plin. H. N. ix. 30: 
post med. $. 49. a - 
NavronTUM, i, a town of Upper Pannonia; Tacit. 
Ann.i.20; Vell. ii. 110; said to be the modern Upper 
9L23 


NAUPORTUS 


Laybach. In Strabo vii. it is called Naupontum (Nz£- 
movrov). Near it was the river Nauportus, i, m. ; Plin. 
H. N. iii. 18. $. 22; hodie Laybach. 

NauPonTUs,i. See Nauportum. 

NAUnRA, orum, a country of Asia, beyond the Iyrca- 
nian sea; Curt. viii. 2, r9. 

Naumus (os), i, (NaJgos), a river of Thessaly, near 
Demetrias; Strabo ix. post med. p. 498. Xyland. 

Nauscrr ; Festus says, cum granum faba se nascendi 
gratia aperit, quod sit non dissimile navis forma; and so 
from navis, for navescit, naviscit: nauscere would there- 
fore probably mean, to shoot, germinate; unless perhaps 
it be allied to nasci. 

NAUSÉA, o, f. (vevría Or vxvzía), I. Sea-sickness, 
desire to vomit; navigavimus sine timore et sine nausea, 
Cic. Att. v. r3. in.: ne nausez molestiam suscipias, Cic. 
ad Div. xvi. 11: stomachus nausea plenus, Petron. 103: 
nausea enim me torquebat, Sen. Ep. 53. post in.: is vero, 
qui navigavit et nausea pressus est, si multam bilem evo- 
muit, vel abstinere cibo debet, vel, &c., Cels. i. 3. ante 
med. II. Gen., nausea, sickly languor; a vomiting ; 
stomacho nausea facta meo, Ov. Rem. 356: ubi libido 
veniet nausee, Cato R. R. 154, an inclination to vomit : 
liberare a nauseis, Plin. H. N. xx. 21. post in. $. 84: 
cruditates, qu» nauseam faciunt, Plin. H. N. xxvi. rr. 
ante med. $. 69: nauseas inhibere, Plin. H. N. xx. 14. 
post med. $. 54: nauseam sedare, Plin. H. N. xx. 23. 
ante med. $. 96: nauseam maris arcet (absinthium) in 
navigationibus potum, Plin. H. N. xxvii. 7. post med. 
8. 28. (or this may be referred to I.): restinguere, Plin. 
H. N. viii. 27. post med. $. 41: sistere, Plin. H. N. xx. 
I3. post in. $. 57: coercere, Hor. Epod. ix. 35: discutere, 
Colum. vi. 34: non sine nausea alvum solvit, Plin. H. N. 


xxiii. 4. prope fin. $. 50: quotidianam refice nauseam | 


numis, Martial. iv. 37, 9. 
this. 

NAUSÉAnILIS; e, (from nauseo, are), that causeth nau- 
sea or vomiting ; humectatio oris, Col. Aur. Tard. iii. 2. 

NAUSÉABUNDUS, a, um, (from nauseo, are), i. q. nau- 
seans, /hat is sea-sick ; gubernator in tempestate nausea- 
bundus, Sen. Ep. 108. prope fin.: qui sciunt, cujus no- 
vitate nauseabundus domini erigi possit (in cena), &c., 
ib. 47. ante med. 

NaAusEATOR, Oris, m. (from nauseo, are), one that 
feels nausea, one that is obliged to vomit ; Ulysses nausea- 
tor erat, Sen. Ep. 53. ante med. 


N. B. I. may be joined to 


NausÉo, avi, atum, are, (from nausea), prop., £o be | 
sea-sick, to be ready to vomit, to feel sick, and perhaps, 4o | 


vomit; quid pauper ?—conducto navigio seque nauseat ac 


locuples, quem ducit priva triremis, Hor. Ep. i. 1, 93:| 


also gen., fo be ready to vomit, to feel sick, be obliged to 
vomit; quidlibet, modo ne nauseet, faciat, Cic. Phil. ii. 
34: ructantem et nauseantem Antonium, Cic. ad Div. 
xii 25: si sine vomitu nauseavit, Cels. i. 3. ante med. : 
and hither may be referred Hor. Ep. i. 1, 93. (see above): 
hence, I. Fig., ista effutientem nauseare, Cic. Nat. D. 
i. 30, to babble forth such things. 

qui stulti nauseant, Ph:edr. iv. 6, 25. 

NAUSÉOLA, :, f. (dim. of nausea), i. q. nausea, « slight 
sickness; nauseolam tibi tum causam otii dedisse facile 
patiebar, Cic. Att. xiv. 8. 

NAUSÉOSUS, a, um, (from nausea), causing to vomit, 
mawuseous; est autem succus herb:z ab radice ramose pin- 
guibus foliis, —radice crassa, madida, nauseosa, Plin. H. 
N. xxvi. 20. ante med. $. 38. 

NausícÁa, e, or NAUSÍCÁE, es, f. (Nzvcixáz, Hom. 
Od. Z. 17, 25, &c.), daughter of Aleinous and Arete 
king of the Phzacians; Martial. xii. 31, 9: Gell. ix. 9. 
post med.: Auson. in Perioch. Odyss. 6: Hyg. Fab. 126 

"and r27. 

NausfMÉDON, tis, (Nzuziut2ov), a son of Nauplius and 
Hesione, and so, brother of Palamedes; Apollod. ii. r. 
extr. 

NaustNOUus, i, (Nzuzivos), son of Ulysses by Calypso ; 
Hesiod. 'Theog. 1017. 

NAUSIPHANES, is, (NzvzifZ»s;), a native of 'Teos, 
pupil of Democritus, and tutor of Epicurus ; Cic. Nat. D. 
i, v : Diog. Laert. ix. 69: see Menag. ad Diog. Laert. 
x. 8. 

NausiPHÓUS, i, a son of Ulysses by Circe ; Hyg. Fab. 
125: others would call him Nausithous, and make him a 
son of Ulysses by Calypso; this name occurs, Hesiod. 
"Theog. 1016. 

NausiTHOE, es, (Neuzi?55), daughter of Nereus and 
Doris, and so, a sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6. 

NausfTHÓOUS, i, (Nevziózoz), I. Son of Neptune 
and Peribca, and father of Alcinous, king of the Phoa- 
cians; Hom. Od. Z. 7: H. 62. II. A son of Ulysses ; 
Hesiod. 'T'heog. 1016: see Nausinous. 

NausTATHMOS or NAUSTATHMUS, i, (wizraÜpos, 
vaVzTuUuov), & station for ships, a haven, harbour, port : 
hence the name of I. A harbour and town of Sicily, 
between Syracuse and Pachynus ; Plin. H. N. iii. 8. med. 
$. 14. lI. A harbour near Phocsea in Ionia; Liv. 
xxxvii. 31. extr. III. A. promontory in Cyrenaica ; 
Mela i. 8: also, a harbour (Ptol.) and town (Strabo) in 
the same country. IV. A harbour of Pontus; Ar- 
rian. 

NAUSTIBULUM, i. e. vas alvei simile; Fest. 

NAUTA, s. See Navita. 

NAUTACA, orum, a town of Sogdiana; Arrian. Exped. 
Alex. iii. 28: hence, Nautace, arum, perhaps, its inha- 
bitants, (Diod. Sic.) 

NAUTALIS, e, (from-nauta), sailor-like ; forma, Auson. 
in Mosell. 223. 

NAUTÉA, :w, f. (probably from vzveíe or vzvríz, nau- 
sea, as also Voss. supposes; see Voss. in Etyrol.), I 
A stinking liquid, probably, bilgewater (otherwise sen- 
tina); nauteam bibere malim, Plaut. Asin. v. 2, 44: 
omnium unguentum odor pre tuo nautea est, Plaut. 
Cure. i. 2, 5: hircus unctus nautea, Plaut. in Casina ad 
fin. ll. i. q. nausea ; e. g. unguentum, quod naribus 
mulionum nauteam fecisset, Plaut. ap. Fest. III. 4n 
herb with black berries, which was used by tanners (co- 
riarii) ; Opil. Aurel. ap. Fest. 

NauTÍCUS, a, um, (vzuzixós, from veózns, nauta), ve- 
lating to a ship or ships, to navigation, or to seamen, nau- 
tical; clamor, Virg. /En. iii. 128, of seamen: verbum 
nauticum, Cic. Att. xiii, 21. post in., a nautical term: 


II. To loathes si | 


NAUTILUS 


pinus, Virg. Ecl. iv. 38, i. e. navis: vetus aut nauticus 
panis tusus atque iterum coctus sistit alvum, Plin. H. N. 
xxii. 25. ante med. $. 68, sea-bread, or biscuit: in hunc 
ipsum locum escendere, cum eum vobis majores vestri 
exuviis nauticis et classium spoliis ornatum reliquissent, 
Cic. Manil. 18. extr., beaks which had been taken from 
captured ships; he means, the rostra of orators; exuvis 
nautice and classium spolia are here one and the same: 
also, scientia rerum nauticarum, maritime skill, Cic. Nat. 
D. ii. 60: Cis. B. G. iii. 8: castra, Nep. Alcib. 8, a 
port, station for ships: pecunia, Modest. in Pand. xxii. 
2, 35 Scev. ib. xlv. 1, 122. $. 1, that is sent away by 
ship, in order to trade therewith : hence, fenus nauticum, 
ib. xxii. 2, in the title: hence, nautici homines, Hirt. 
Alex. 12, seafaring men: also, nautici, sc. homines, Liv. 
xxviii. 7: xxix. 25. in.: xxx. 25. extr.: xxxvii. 28 : xli. 
3: Flin. H. N. xvi. 37. post med. $. 70, seamen, i. e. 
sailors. 

NauTYÍLUS or Nau TÍLOS, i, m. (vzvríAcs), the nauti- 
lus, a. kind of fish that sails through the waves like a ship; 
Plin. H. N. ix. 29. extr. $. 47. 

Nauríus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
jectivé; dea Nautia, i. e. Minerva, Fest. II. Sub- 
stantivé, Nautius is a man's name, Nautia a woman's ; 
Nautius Rutilus, Liv. iv. 35 and 44, &c. — N. D. This 
family is said to have been named from the Trojan Nau- 
tes, who is mentioned in Virg. /En. v. 704 and 728, and 
who is said to have brought the image of Minerva, or 
the Palladium, from 'Troy ; Fest., and Serv. ad Virg. loc. 
cit.: hence Minerva is said to have been called dea Nau- 
tia; Fest. 

Naàvus, a, um, aclive, basy, industrious, strenuous, 
diligent, indefatigable, assiduous ; homo, Cic. Verr. iii. 
21: Sallust. Jug. 77 (79): arator, Cic. Verr. iii. 51: 
filius, ib. 69: vir, Vell. ii. 105: operarius, Colum. xi. r. 
med. $. 16: sit autem (custos) vigilans, impiger, indus- 
trius, navus, ib. vii. 9, to: also of things without life; 
opera, Vell. ii. 120: rudimenta, Sil. i. 549: timor navus, 
ib. vii. 349, that renders industrious. It is written also 
gnavus, which appears to be older: see Gnavus. 

NAXA, $. See Nassa. 

Naxrt, orum, inhabitants of Naxus, a town of Sicily ; 
Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14: see Naxos. 

NaxtuM, i, n. a kind of stone (cos) for polishing mar- 
ble and cutiing precious stones; signis e marmore polien- 
dis gemmisque etiam scalpendis atque limandis naxium 
diu placuit ante alia: ita vocantur cotes in Cypro insula 
genite, Plin. H. N. xxxvi. 7. in. $. 10: thus also, eadem 
sola nobilium (gemmarum) limam sentit; cetere (gem- 
m:) Naxio et cotibus poliuntur, ib. xxxvii. 8. post in. 
8$. 32, Naxian stone, which was prepared at Naxus in 
Crete, although it properly came from Cyprus; called 
also cos Naxia: see Naxius, a, um, in Naxos. 

Naxius, a, um. See Naxos. 

Naxos or Naxus, i f. (NZ), — I. Am island of the 
JEgean sea, one of the Cyclades, formerly called Dia; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22: Mela ii. 7: Virg. 
JEn. iii. 125: Propert. iii. 15 (17), 27; and Ptol., Stra- 
bo, &e.: it was celebrated for its wine, and also because 
here Ariadne was left by 'Theseus, where Bacchus fell in 
love with her. Hence, Naxius, a, um, of or belonging to 
Naxus, Naxian; turba, Propert. iii. 15 (17), 28: jun- 
cus, or, prop. Cypirus Naxius, was of a very sharp 
odour; Plin. H. N. xxi. 18. ante med. $. 69: hence, 
Naxius ardor, Colum. x. 52, i. e. corona Ariadnes, a con- 
stellation. II. An ancient town of Sicily, which was 
destroyed, afterwards called "l'aurominium ; Plin. H. N. 
ii. 8. ante med. $. 145; and Strabo: hence, Naxii, the 
inhabitants; Plin. ib. post med. III. A town in the 
island Crete: hence, Naxius, a, um, thereto belonging ; 
cos, Plin. H. N. xxxvi. 22. med. $. 475 called also Nax- 
ium: see Naxium. Suidas says, Ne£íz Aíes, 4 KencuxA 
&xóvn. Nábos yy&o móXis Korrrns. 

NAXUANA, a town of Armenia major; Ptol. 

Naxus,i. See Naxos. 

NAZARA, i. q. Nazareth, a village of Galilee; Juvenc. 
ii. ro7: hence, Nazarus, a, um, thereto belonging ; plebs, 
ib. ii. 29. 

NAZzÁRENUSs, a, um, of Nazareth: hence, — I. Nazare- 
nus, JEsUs CumisT; Prud. Cath. vii. x. II. Christian, 
& Christian; secta, Prud. Peristeph. x. (de Roman.) 45. 

NAZzARÉUS, a, um, i. q. Nazarenus; e.g. vir, Prud. 
adv. Symmach. i. 550, a Christian. 

NAZARUS, a, um. See Nazara. 

NAZERINI, orum, a people of Seleucis in Syria; Plin. 
H. N. v. 23. $. 19. 

NAZÍANZUS, 1, (NzCizvC2«), a small town of Cappado- 
cia; Socrat. iv. 115 the birthplace of bishop Gregory, 
surnamed Nazianzenus; where also he was bishop. 

NE, I. Conjunct. or adv.; the conjunction, that 
not, &c. is long;  r. Lest, that not, for ut non, with a 
conjunctive; semper id egi, ne interessem, Cic. ad Div. 
iv. 7: ne corrumpi tabule possint, idcirco, &c., Cic. Fl. 
9, lest the: considera, ne, &c., Cic. ad Div. xiv. 14: ob- 
secrare, ne, &c., Cws. B. G. i. 20: sententiam ne diceret, 
recusavit, for, dicere, Cic. Offic. ii. 27: unus, ne capere- 
tur urbs, causa fuit, Liv. xxxiv. 39: Decii corpus ne in- 
veniretur, nox qu:erentes oppressit, for, impedivit, Liv. 
viii. ro: ne amicis nihil tribuamus, for, ut aliquid tribua- 
mus, Cic. ad Div. ix. 26. prope fin.: thus also, ne non 
wqualis ab omni parte foret, for, ut :qualis—— foret, Ov. 
Met. i. 34: cave, ne studeas, &c., i. e. ne stude, Ter. 
Heaut. ii. 3, 61: vide, ne, look, lest, &c., i. e. I fear that 
it right, &c.; tibi ad me venire, ut ostendis, vide ne non 
sit facile, Cic. Att. xii. 18. med., I fear it might not be 
easy : vide igitur, ne nulla sit divinatio, Cic. Divin. ii. 4. 
extr., I fear there might be no: atqui vide, ne, cum om- 
nes—adpellentur virtutes, non sit, &c., Cic. "Tusc. ii. 18. 
post med.: vide ne—non possis, Cic. ad Div. v. 4. extr.: 
also after sic; e. g. sic excavat truncum, ne foramen inu- 
rat, Colum. iv. 29. $. 165; also after several words, which 
are otherwise followed by ut; cum adeessit id quoque, 
ne, nisi recta cervice, spiritus trahatur, Cels. iv. 4, for, ut 
non nisi: after facere or fieri; e. g. est factum, ne, &c., 
Cos. B. C. iii. 37. in.: also, ne dicam, that I may not 
say, i. e. not to say, I will not say, Cic. Deiot. 1: Cic. ad 
Div. xii. 30. ante med.: Ov. Her. xvi. 285: thus also, 
ne multis, briefly: see Multus. XN. B. For ne we find 
also ut ne; ut ne cui quis noceat, Cic. Offic. i. 7. post 


NE 


in.; and, ib. ro. extr.: Cic. ad Div. i. 4: Cic. Fin. ii. 8: 
Cic. Q. Fr. ii. 2. extr.: ne therefore in these passages is 
for non. 2. Lest, that, after words expressing fear, care, 
danger, &c.; metuebat, ne indicarent, Cic. Mil. 21: ve- 
rentibus, ne—adsentiamur, Cic. Divin. i. 4: vereor, ne 
quid adportet mali, Ter. And. i. 1, 4: sollicita est, ne— 
conspiciat, Cic. Mur. 41: hic, ne quid mihi prorogetur, 
horreo, Cic. Att. v. 21. post in.: me torqueri, ne qua, 
&c., Balb. in Cic. Ep. ad Att. ix. post Ep. 13: pavor 
milites coxerat, ne, &c., Liv. xxiv. 22: ut verear, ne 
nihil sit non malum (for, ne omne sit malum), Cic. 'T'usc. 
i. 31: est enim periculum (for, est enim timendum) ne— 
obligemur, Cic. Divin. i. 4: thus also, periculum est, ne 
occasio detur, &c., Nep. Alcib. 8, it is to be feared: ne is 
also found after securus, a, um ; securus ne—cadam, Ti- 
bull. iv. 10, 2: as, on the contrary, *lest' is expressed by 
ne non, or by ut; timeo, ne non impetrem, Cic. Att. ix. 
6. post med.: qui timuit, ne non succederet, Hor. Ep. i. 
17, 37: vide, ne nulla sit divinatio, Cic. Divin. i. 4. 
|extr.; see several passages above: vereor, ne exercitum 
|firmum habere non possit, ib. vii. 12. ante med.: unum 
| vereor, ne senatus nolit, &c., ib. v. 18. ante med.: id 
paves, ne ducas tu. illam, tu. autem, ut ducas, "T'er. And. 
ii. 2, 12: verebar, ut (litere) redderentur, Cic. ad Div. 
xii. r9: vereor, ut placari possit, Ter. Phorm. v. 7, 72. 
And hither belongs vide, take care, see to it, when equi- 
valent to, I am afraid; vide, ne non sit facile, Cic. Att. 
xii. 18. (see above): ne is used also for ut; tamen vereor, 
ne consolatio ulla possit vera reperiri, Cic. ad Div. vi. r. 
ante med. ; thus most Codd. read for ut nulla, or ne ulla; 
and ed. Ernest. has ne— nulla, for ne ulla; or ne ulla 
may be correct, if we render ne * whether) On the con- 
trary, ut for ne; vereor, ut hoc, quod dicam, non perinde 
intelligi ——possit, Cic. Marc. 4. extr.; but ed. Graev. reads, 
ut hoc quod dicam, perinde intelligi (without non), &c. ; 
and ed. Ernest., vereor, ne—non perinde, &c. Also with- 
out the word denoüng fear; consultatio tenuit (se. ti- 
mentibus), ne non reddita—essent, Liv. ii. 3: ne forte— 
reticeat, sc. metus est, Cic. Verr. iv. 7. med. 3. JVot (for 
non) :. With words expressing a wish; ne unquam 
eorum quisquam invideat commodis, Plaut. Most. i. 3, 
149: ne vivam, Cic. Att. iv. 16. med. ; Cic. ad Div. vii. 23. 
prope fin., may I die: and thus, ne sim salvus, si, &c., 
may I perish, if, &c., Cic. Att. xvi. 13. post in.; or, ne 
valeam, Martial. ii. 5, t, may I perish: verum ne fiant 
isti viginti dies, "er. Eun. i. 2, 103: ne istud Jupiter 
sirit (1. e. sinat)! Liv. xxviii. 28: ne id Jupiter sineret, 
Liv. iv, 2. med., would that God may not allow it: thus 
also, utinam ne, &c., (see below). 2. With words ex- 
pressing prayer, desire, command ; ne conferas culpam 
in me, Ter. Eun. ii. 3, 96, do not lay, &c.: ne fiant isti 
viginti dies, Ter. (see above): ne crucia te, 'T'er. Eun. i. 
2,15: mortuum in urbe mne sepelito, Cic. Leg. ii. 23. e 
legg. xir Tabb.: ne sevi tantopere, Ter. And. v. 2, 27: 
ne jura, Plaut. Pers. iv. 3, 20: ne audeto, Cic. Leg. 1i. 
9. e legg. xrr Tabb.: frondem media die arborator ne 
c»dito, Plin. H. N. xviii. 35. prope fin. $. 76: sed hoc 
(Borea) flante ne arato, frugem ne serito, semen ne ja- 
cito, ib. 34. ante med. $. 77, 1: Antiocho jus me esto, 
Liv. xxxviii. 38: aut ne poposcisses, Cic. Att. ii. 1. ante 
med., or thou shouldest (rather) not have required them 
(the writings); or vellem may be understood here: thus 
also, frumentum ne emisses, Cic. Verr. iii. 84. extr., 
shouldest (rather) not have bought: hence, after potius 
(which is followed also by ut; see Ut); corpus projicere 
optavit potius quam ne funera portarentur, Catull. Ixiv. 
84, chose rather; or ne may belong to optavit (i. e. vo- 
luit)  Hither also belong the following passages; noluit 
quid statui nisi columellam, tribus cubitis ne altiorem, 
Cic. Leg. ii. 26, not higher than three cubits: lautia 
preberi jussa et muneris ergo in singulos dari, ne minus 
dena millia zris, Liv. xxviii. 39. extr., not under ten, 
&c.: hwc regi mittere jussus: legatis in singulos dona ne 
minus quinum millium (sc. darentur), Liv. xxx. 17. extr., 
presents, but not under five thousand : obsides— darent, 
ne minores quatuordecim annis, ib. 37. in. 3. In grant- 
ing a proposition or fact; ne fuerit, Cic. Or. 29, it may 
not have been : ne sit sane, Cic. Acad. iv. 26. post med., 
it may not be so: thus also, ne sit, ib. 32. post in.: quare 
ne sit sane summum malum dolor, Cic. "Tusc. ii. 5, 
granted, that pain be not, &c.: ne zquaveritis Annibali 
Philippum, &c., Liv. xxxi. 17, you should not; or here 
it may mean, granted that you do not; and thus above, 
ne sit sane, &c., Cic. Tusc. ii. 5; in the end the sense is 
the same. 4. In numberless other instances; as, dum 
ne, provided that not, Cic. Att. vi. i. ante med.: Liv. 
xxxiii. 24: for this we find also dummodo ne ; see Dum. 
N. B. Ne his debere impune esse, for non or nec, Liv. 
xxxiii. 49. in., if the passage is correct: utinam me, 
oh that not! "Ter. Phorm. i. 3, 5: Catull lxiv. 171: 
modo ne, provided that not; modo ne nefarium, Cic. 
Offic. ii. 14. extr.: modo ne— sequatur, Cic. Amic. 17: cf. 
Modo. To this belongs ne vivam, may I die, (see above). 
Also ut ne is used frequently by Cicero for ut non (see 
above); insipientes omnes, peregrinos, es, servos, 
fugitivos? denique scripta Lycurgi, Solonis, duodecim 
tabulas non esse leges? ne urbes denique, aut civitates, 
nisi quw essent sapientium ? Cic. Acad. iv. 44. extr. 
Thus also Plautus says, Rud. iii. 4, 26, si ne ei caput 
exoculassitis, and so, si ne for si non: thus also, nevis 
and nevolt (nevult), for, non vis, non vult; ibi dominus 
indiligens reddere alias (tegulas) nevolt, Plaut. Most. i. 
2, 29; see Nevolo: ne parcunt for non parcunt, ib. 22 : 
and thus nescio for non scio. 'This ne may aps be 
preceded by a negative; neque enim ne his cunctat 
aperuerat, Liv. xliv. 365 but Gronovius reads, nam enim 
ne his quidem, &c. Ne quidem, mot even, mot so much 
as, is very frequent, of which observe what. ROCA. 
fre- 
, Cic. 


"The word or words on which an emphasis is. 
quently between these two; ne in oppidis. 

Verr. iv. 1: ne mulieribus quidem, j 
chirographis ne prolatis quidem, sed tan 
Cic. Phil. i. 7: flagitare ne populus quidem 
ad Div. ix. 8: ne virtute quidem premi, sed aj 
Liv. iii. 10: ne illa quidem consolatio firmissima 
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in.: ne si ita quidem venisset, Cic. Phil. v. 9: and even 
a whole clause; ne, cum esset factum, quidem, Cic. Mur. 
17. extr.: cui generi ego esse iratus ne, si cupiam, qui- 
dem possum, Cic. Pis. 28, cannot be angry, even if I 
would; ne quidem belongs to iratus esse; Ernesti sup- 
poses that non is omitted with possum, and accordingly 
reads non possum : an, ne, si sit, quidem, ad gubernacula 
reipublice adcedere eum patiemur? Liv. iv. 3. extr., or 
if one be there, shall we not suffer him: iste vester tes- 
tis, qui ausus est dicere, fecisse videri eum, de quo, ne 
cujus rei argueretur quidem, scire potuisset, Cic. Cxcin. 
az.extr. N. B. We find also ne quidem together ; cum 
erimus omnia experti, ego illud ne quidem contemnam, 
quod extremum est, Cic. Att. ii. 16. extr. B. It is also 
preceded by a negative, as, non, nemo, nullus, nihil, &c., 
which does not destroy the negation; non enim prwter- 
eundum est ne id quidem, Cic. Verr. i. 60. in.: nihil in 
zdibus cujusquam, ne in oppidis quidem, Cic. Verr. iv. 
: nunquam ne mediocri quidem cuiquam, non modo 
prudenti, Cic. Divin. ii. 55: nolui deesse ne tacite qui- 
dem flagitationi tue, Cic. T'op. r. prope fin.: neque enim 
ne ipsius quidem regis, &c., Liv. xxix. 12: this is in fact 
a careless mode of speaking. C. Quidem is sometimes 
omitted, and so ne is for ne quidem; cujus ne spiritus 
notus est, Petron. 9: hoc solum vetare ne Jovis (for Ju- 
piter) potest, ib. 47 : ne admissum tum quemquam, &c., 
Suet. Aug. 35: sed ne hec (educatio pavonum) tamen 
aliena est agricole, Colum. viii. rr. in. ed. Gesn.; but 
ed. Schneid. e Cod. Sangerm., reads nec for ne: hither 
may be referred, neque enim ne his cunctationem aperu- 
erat, Liv. xliv. 36, for, neque enim ne his quidem, &c., 
which at the same time would be a pleonasm (see above, 
where the passage is cited). And several other passages 
are quoted ; nemo non modo Romse, sed ne ullo in angulo 
totius Italie, &c., Cic. Cat. ii. 4. extr.; but here most 
edd., as Ernest. have nec. D. Ne quidem means also, 
not to mention, not only; ne connivente quidem, sed 
etiam—oculis intuente, Cic. Pis. 4. ante med. 4. Granted 
that—not, &c.; ne sit sanesummum malum dolor, malum 
certe est, Cic. Tusc. ii. 5: ne wquaveritis Annibali Phi- 
lippum, Pyrrho certe zwquabitis, Liv. xxxi. 7v. But see 
above, 3. 3. "Thus also, nec porro malum, quo aut op- 
pressus jaceas, aut ne opprimare, mente vix constes ? Cic. 
"Tusc. iv. 17. prope fin. 5. Provided that— not; sint 
misericordes in furibus: ne illis sanguinem nostrum lar- 
giantur, Sallust. Cat. 52. $. 12. ed. Cort. (in other edd., 
€. 55): thus also, Liv. xxxvi. 1, permissum, ut auxilia 
àb sociis, ne supra quinque millium numerum adciperet : 
Cic. Leg. ii. 26, noluit quid statui, nisi columellam, tri- 
bus cubitis ne altiorem, only not higher: it seems that 
we must merely understand modo, and then ne would be 
i. q. non : to this belong from above, dari ne minus dena 
millia, &c,, Liv. xxviii. 39: dona ne minus quinum mil- 
lium, ib. xxx. 17: obsides darent ne minores quatuor- 
decim annis, ib. 37. 6. Much less; me vero nihil isto- 
rum ne juvenem quidem .novit unquam : ne nunc senem, 
Cic. ad Div. ix. 26: also seq. conjunctivo ; e. g. ne nunc, 
dulcedine semel capti, ferant desiderium, Liv. iii. 52. 
extr.: scuta si quando conquiruntur a privatis in bello ac 
tumultu ; tamen inviti dant, ne quem putetis sine maximo 
dolore—argentum celatum domo, quod alter eriperet, 
protulisse, Cic. Verr. iv. 23. exir.: secund: res sapien- 
tium animos fatigant; ne illi corruptis moribus victori 
temperarent, Sallust. Cat. 11: in some of these passages 
it may be rendered, truly, certainly, verily, surely (ne 
for nz), but ironically: perhaps however this is unneces- 
sary. 7. For nw, certainly, truly, in. truth: see Nw, 
N. B. For ne we find also ni, as quidni, why not? Cic. 
Or. ii. 67. extr.: see Quidni, in Qui, que, quod. And 
some cite ni mala, ni stulta sis, ni indomita imposque 
mentis, quod viro esse odio videas, tute ibi odio habeas, 
Plaut. Men. i. 2,1; or this may be for nisi; then the 
words quod— habeas would be the reddition, and the 
sense would be, if you were not foolish you would hate 
that which you observe to be displeasing to your husband. 
N. B. After ne, the ali of aliquis, aliquando, &c. is fre- 
quently omitted ; but it is sometimes retained ; ne aliquid, 
Cic. Planc. 22: Cic. Mil.24. — II. Né, as an enclitic par- 
ticle (dictio ericlit.), in which the e is short, expresses the 
English «ehether ; video, —dolia multane sint, Cato R. R. 
I: ut videamus, satisne ista sit justa, Cic. Acad. i. 12: 
Publilius iturusne sit in Africam,— scire poteris, Cic. 
Att. xii. 24: quzro de Regillo, rectene meminerim, patre 
vivo mortuum, ib.: and with an indicative or conjunctive 
it is used in a simple question, where itis r. Sometimes 
redundant ; putaresne, Cic. ad Div. ii. 11, could you sup- 
pose? jamne vides, Jamne sentis, que sit—tus? Cic. 
Pis. 1: tune id veritus es, &c., Cic. Q. Fr. i. 3: daturne 
illa, &c., Ter. And. ii. r, 1: tamenne, &c., Cic. Rosc. 
Am. 15: Cic. Nat. D. i. 29: it must then be rendered 
perhaps, which sometimes suits ; and thus, quiane, Virg. 
JEn. iv. 538: torpescentne, &c., Liv. xxiii. 29: puta- 
resne, Cic. (see a little above). .N. B. If non be used 
with it,we have nonne: see Nonne. 2. It is frequently 
used for nonne; e. g. videsne, Cic. Vat. 12. extr., do you 
not see ? estne, Cic. Verr. ii. 46. in.: videtisne, Cic. Fin. 
v. 18. in.: Cic. Rosc. Am. 24. in.: Cic. Senect. 10: po- 
tuitne, Cic. Mil. 14: itane est? for, nonne ita est? is it 
not so? Cic. Rosc. Am. 39. post in.: volo, uti mihi re- 
spondeas, fecerisne—eripuerisne—sisne factus, &c., for, an 
non feceris, &c., Cic. Vat. 12. in.: censetisne, i. e. nonne 
censetis, Cic. Phil. xii. 8. extr.: thus also, suntne igitur 
insidie, &c., Cic. Offic. iii. r7. in.: juravistin', Plaut. 
Pseud. i. 3, 118: abin' hinc in malam rem? Ter. And. 
li. 1, 17, go and be hanged : so that * not' seems to be its 
first meaning. NN. B. :. When * or, * whether", or se- 
veral questions follow, these are usually expressed by an ; 
honestumne factu, an turpe, Cic. Offic. i. 3: conferam 
Sullamne cum Mario, an hunc, &c., Cic. Cluent. 34: 
Romamne venio, an hic maneo, an fugiam? Cic. Att. 
xvi. 8. extr.: velim me certiorem facias P. Crassus Venu- 
lei; filius, vivone P. Crasso consulari patre suo, mortuus 
Sit, am post, Cic. Att. xii. 24: nec, quid agam, certum 
|i est, Pamphilumne adjutem, an auscultem seni, 
r. Ad. i. 3, 4: and so *or not, «or whether not, is 
&unon; adeone, an non, "Ter. Heaut. ii. 4, 25 : estne ea, 
4n non est, Plaut. Epid. iv. r, 11: velitne, annon, Ter. 
Hec. iv. 1, 43: isne est, annon? Ter. Phorm. v. 6, 12: 
pater ejus rediit, annon ? ib. i. 2, 97 : or more frequently 
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nec ne; sintne dii nec ne sint, Cic. Nat. D. i. 22 : emit- 
teresne nec ne, Plaut. Capt. iii. 5, 55 5 cf. Necne: but 
ne is often put for an; justitizne. belline, Virg. /En. xi. 
126: maturarent (ne) traherentne bellum, Liv. ix. 32: 
thus also, rerum verborumne, &c., Cic. Fin. ii. 13. extr. : 
hinc ex certamine (utrum) Volsci Veiine imperatorem 
conjuncto exercitum darent, seditio deinde atrox prelium 
ortum, Liv. ii. 4o. prope fin.: si nihil interesse nostra 
putemus, (utrum) valeamus, :gri ne simus, Cic. Fin. iv. 
25. med., whether we are well or ill: vicissent, victine 
essent, Liv. iv. 28, whether they conquered or: verum 
falsumne esset, Nep. Dat. 9: and thus when utrum pre- 
cedes; utrum pluris patrem matremne faceret, Nep. Iphic. 
3: we find also ne—ne—seu; e. g. heu ! misero (mihi), 
conjunx fatone erepta Creusa substitit, erravitne via, seu 
lassa resedit, incertum, Virg. /En. ii. 738. seq., it was 
uncertain whether—, or whether—. or. 2. Ne before an, 
or the first ne, is frequently omitted; dubites, :quum 
sit, an iniquum, Cic. Oflic. i. 9. extr., for, &quumne, or 
for, utrum :equum sit: thus also, pater rediit annon ? 
"Ter. Phorm. i. 2, 97: we find also anne for an; pauca 
anne multa, Cic.; see An: and thus when followed by 
ne; maturarent, traherentne bellum, Liv. ix. 32: hither 
belong the passages just cited ; Cic. Fin. ii. 13: Liv. iv. 
28: Nep. Dat. 9. 3. Ne frequently suffers the elision of 
thee; Eunuchon', for Eunuchone, Ter. Eun. v. 6, 22: 
pergin'? for pergisne ? ib. ii. 3, 88 : Pyrrhin', Virg. /En. 
ii. 319: juravistin', Plaut. Pseud. i. 3, 18: abin', for 
abisne, Ter. And. ii. 1, 17: thus also, ain'; see Aio; 
and thus in several examples. 4. Although, according to 
the rule of our grammarians, this ne ought to stand after 
the word which follows it in sense, yet sometimes it pre- 
cedes it; then it is sometimes for an, sometimes for 
annon? videamus, ne beata vita efüici debeat, Cic. '"T'usc. 


v. 25: scamnum faceret ne Priapum, Hor. Sat. i. 8, 2, 


for Priapumne, a bench, or a Priapus: visam, ne nocte 
hae turbaverint, Plaut. Capt. i. 2, 24, whether they: 
viderent, ne magis e rep. esset, Liv. xxxv. 6, whether it 
be not more advantageous to the state: ne doleam ? qui 
potest (hoc fieri?) ne jaceam ? Cic. Att. xii. 40. ante 
med., should I not? qussivit, ne liceret, &c., Liv. xl. 
49: cum circumspiceret, ne quid przterisset, &c., Varr. 
R. R. ii. 9. extr.: singuli pulli tentandi, ne quid——ha- 
beant in gutture, Colum. viii. 5. post med. $. 17, whether 
they, &c.: thus also, vereor, ne consolatio ulla, &c., Cic. 
ad Div. vi. r. ante med., where ed. Ernest. reads nulla, 
(see above, 2). 5. It is appended to words of interroga- 
tion, and so is redundant. Anne for an is frequent ; see 
An: uterne, Hor. Sat. ii. 2, 107: quantane? ib. ii. 3, 
317: quone malo? ib. 295, (from quis): utrumne, Cic. 
Quint. 30: Colum. xi. r. post in. &. 5: t£hus also, utrum 
velintne, Plaut. Most. iii. r, 1515 see Utrum in Uter 
(adject.); but it may commonly be rendered, perhaps. 6. 
It is also added to the pronoun qui, quz, quod, if a ques- 
tion be implied, but only in a case like the following ; 
Caius says to Titius, I have seen your cousin ; whereupon 
"Titius asks, was it the cousin who was with me yester- 
day? that is, quine, quemne. Thus, Plaut. Rud. i. 5, 
14, two shipwrecked girls answer one who desired them 
to appear in white clothing, quzne ejectze e mari sumus 
ambe? we, who have been cast ashore? thus also, an 
patris auxilium sperem, quemne ipsa reliqui — secuta ? 
Catull. lxiv. 180: conjugis an—amore? quine fugit re- 
mos? ib. 183: o seri studiorum ! quine putetis difficile, 
quod— contigit ? Hor. Sat. i. 10, 21. Also to the par- 
ticle quam (than); scelestiorem nullum illuxere alterum, 
says Nicobulus; to which Chrysalus replies, quamne 
Archidemidem ? Plaut. Bacch. ii. 3, 27, than Archi- 
demides? Also to quia; quiane— stat gratia facti ? Virg. 
JEn. iv. $38, because they are grateful? NN. B. Ne forte 
reticeat, Cic. Verr. iv. 7, he may perhaps be silent; or 
we may read, isne reticeat ? 

NÉA, z, i. e. nova (»z): hence, I. Nea Paphos, 
a town of the island Cyprus; Plin. H. N. v. 3r. post in. 
8. 35. ed. Hard.; otherwise simply called Paphos: it was 
(according to Strabo xiv.) sixty stadia from Old Paphos. 
IL Nea or Nee, a town in Troas; Plin. H. N. ii. 96. 
$. 97: v. 3o. med. $. 33; and Steph. Byz. III. An 
island of the /Egean sea, opposite the sinus Thermaicus; 
Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23. N. B. Nes, an island 
(»zzos) near the island Lemnos (Steph. Byz.) ; or, accord- 
ing to others, it is a group of islands. 

NiuERA, e, f. (Níauga), I. The name of several 
girls and mistresses; Ov. Am. iii. 6, 28: Virg. Ecl. iii. 
3: Hor. Od. iii. 14, 21: Tibull. iii. r, 6 and 23: iii. 2, 
I3, &c. II. Wife of Alcus, daughter of Pereus, and 
mother of Auge, Cepheus, and Lycurgus ; Apollod. iii. 9, 


1. III. Daughter of Strymon, and mother of Evadne ; 
ibiiL x 1. IV. Daughter of Niobe and Amphion ; ib. 
iii. 8, 6. 


NiJETHUS, i, m. (Níz//), a river of the Bruttii in 
Lower Italy, falling into the sea near Croton, hodie 
Nieto, Neeto, &c.; Ov. Met. xv. 51: Plin. H. N. iii. rr. 
in. $. 15; and Strabo. 

NEALCES, is, (NtZAxz«), a celebrated painter ; Plin. H. 
N. xxxv. t1. post. med. $. 40, 36 and 41: his daughter 
Aristarete was also a painter; ib. $. 40, 43. 

NxraANDRiA or NEANDREA, s, also NEANDRÍA, c, 
(NézXBguz, Scylax and Steph. Byz.: N:e2oíz, Strabo), a 
town of Troas: called also Neandros (us); Plin. H. N. 
v. 30. post in. $. 32. 

N&ArÜrrS, is, f. (Nubmo2is, via m62::), new-town : the 
name of several towns, I. In Macedonia (in Mace- 
donia adjecta, formerly in 'Thrace), between the rivers 
Strymon and Nestus (Nessus); Plin. H. N. iv. r1. ante 
med. 8. 18. II. In Sardinia ; Ptol.; and Anton. Itin. : 
the inhabitants of it were called Neapolitani; Plin. H. N. 
iii. 7. $. 13. III. In Babylonia, on the Euphrates ; 
Isid. Charac. IV. In Caria; Mela i. 16; and Ptol. 
V. In Colchis; Ptol. VI. In Cyrenaica, between 
Ptolemais and Arsinoe; Ptol. VIL. In [Ionia ; 
Strabo. VIIL. In Pisidia (Ptol), on the borders 
of Galatia, the inhabitants of which were called Neapoli- 
tani; Plin. H. N. v. 32. med. $. 42, who places it in 
Galatia. IX. In Samaria, formerly called Sichem ; 
Ptol: Joseph.: Procop.; and Hieron. Epitaph. Paule 
4: also, Plin. H. N. v. 13. $. 14, who says that it was 
formerly called Mamortha. X. Of Zeugitana in 
Africa propria, between Clupea and Aphrodisium ; Plin. 
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H. N. v. 4. post in. $. 3: Mela i. 7 : Auct. B. Afric. 2: 
Ptol.; and Strabo. XI. Another in Africa, near the 
Syrtis major, hodie Tripoli; Plin. H. N. v. 4. med. 8. 4. 
XII. A town of Chersonesus Taurica (in the Crimea), 
Strabo vii. post med. p. 360. Xyland. XIII. A. part 
of the town Syracuse in Sicily; Cic. Verr. iv. 23: Liv. 
xxv. 25 : Diodor. Sic.,and Plutarch. — XIV. Especially, 
the town Neapolis (hodie Naples) of Campania in Italy, 
formerly called Parthenope, and built by the inhabitants 
of Cumz ; Plin. H. N. iii. &. post med. $. 9: Vell. i. 4: 
Martial v. 79, 14: Liv. viii. 22: Caes. B. C. iii. 21: 
Cic. Rab. Post. 10. in. : Hor. Epod. v. 43: Strabo ; and 
Ptol.: hence, 1. Néapólitànus, a, um, of or belonging 
to Neapolis (Naples) ; mala cotonea, Plin. H. N. xv. 11. 
$. 10 : ager, ib. xvii. 17. in. $. 26: Liv. xxiv. 13: pisci- 
na, Varr. ap. Non. 15. n. &: in ea (epistola) esse de ser- 
mone Pompeii Neapolitano, i. e. at Neapolis, Cic. Att. vii. 2. 
med.: hence, Neapolitani, the inhabitants, Cic. ad Div. 
xiii. 3o. (in Campania): the inhabitants of every town 
called Neapolis were named Neapolitani ; thus those of 
Neapolis in Sardinia, Plin. : in Pisidia or Galatia, Plin.: 
see above, under Neapolis. 2. Néapólitis, ídis, f. i. q. 
Neapolitana ; e. g. meretrix, Afran. ap. Non. 4. n. 226. 

NÉAncnus, i, (Nízpyzs), a Greek who attended Alex- 
ander the Great in his expeditions, commanded his fleet, 
and wrote a history of the same; Plin. H. N. vi. 23. ante 
med. $. 26: Curt. ix. 10. post in. ; and Strabo. N. B. 
Strabo, ii. post in., questions the veracity of Nearchus. 
N. B. After the death of Alexander he was appointed 
governor of Lycia and Pamphylia; Justin. xiii. 45. for 
probably this was the same Nearchus. 

NEARDA. See Naarda. 

NEBIODUNUM, i, for Noviodunum, a town of Lower 
Mysia; Nebioduni, ( Nebiodumi in ed. Ritt.), Cod. Theod. 
X. 21, 15; but perhaps we should read Novioduni. 

NEBIS, a river in the territory of the Grovii in Hispan. 
Tarracon.; Mela iii. 1. post med. 

NEBRÍDJE, arum, i. e. nebride tecti ; e. g. nebridarum 
familiam pellicula cohonestavit hinnule, Arnob. vii. post 
med. p. 232. Herald., perhaps, « kind of servants in the 
Eleusinian mysteries : see Herald. 

NnRmiS, Ídis, f. (viBgic), the skin of a fawm or deer 
which was worn by Bacchanals when they revelled through 
the streets ;, Stat. 'Theb. ii. 664 : ib. Achill. i. 609 : Claud. 
de 1v Consul Honor. 606. Such were worn also by 
hunters, according to Serv. ad Virg. Georg. iv. 342, 
where, on the words of Virgil, pictis insigne pellibus, he 
says, nebridas habentes. 

NE2RISSA, 2, (NíBgiez), a town of Hispania Baetica, 
towards the mouth of the Betis, between Hispalis and the 
sea, hodie Lebrixa; Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3: Sil. iii. 
3935; and Strabo: it had the name Veneria, according to 
Plin. ib. 

NEBRITES, ze, m. (vsfgízas, sc. 2190s), sc. lapis, or NE- 
BRITIS, idis, f. (vs£gizie, sc. 2.02:), sc. gemma, a. kind of 
precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 64. 
(a similitudine nebridum, as Pliny says), where ed. Hard. 
reads nebritis, earlier edd. nebrites. 

NEBRODES, a mountain of Sicily ; Solin. 5 : Sil. xiv. 
237. 

eee) es, (NiflgoQóvn, kill-fawn), a nymph in 
the train of Diana; Claud. de Stilich. iii. 250. 

NrnnóPHÓNUS or NEBROPHÓNOS, i, (NsfgeQévos, kill- 
fawn) I. One of Acteon's dogs ; Ov. Met. iii. 211. 
II. A son of Hypsipyle by Jason; Apollod. i. 9, 17; whom 
others name differently. 

NESRUNDÍNES, um, i.e. testiculi, in the dialect of 
the inhabitants of Lanuvium ; Fest. in Nefrendes. 

NÉBÜLA, z, f. (from v:Qías, nubes, nebula), a mist, 
vapour, fog, from the earth, rivers, &c.; ex fluviis et de 
terra surgere nebulas, Lucret. vi. 476 : incidit, ut matu- 
tino tempore nebula esset crassissima, Auct. B. Hisp. 6 : 
tenuem exhalat nebulam, Virg. Georg. ii. 217 : qua plu- 
rimus undam fumus agit, nebulaque ingens specus zs- 
tuat atra, Virg. /En. viii. 258: nebulas nec sstate nec 
frigore maximo exsistere, Plin. H. N. ii. 60. $. 61: ne- 
bula haud est (z:que) mollis, Plaut. Cas. iv. 4, 21 : hence 
fig. ; erroris, Juv. x. 4: nebule questionum, Gell. viii. 
ro, in the title: quasi per nebulam scire, Plaut. Pseud. 
i. 5, 48 ; or, audire, ib. ; and Capt. v. 4, 26, not clearly : 
and thus Cic. Phil xii. 2. videre quasi per caliginem : 
hence, I. 4 vapour, smoke; as, of the fire, Ov. Trist. 
v. 5, 31 : of a candle or candles, Pers. v. 181 : exhalat 
(serpens) nebulam veneni, Sil. vi. 282 : hence fig., of any 
thing trifling ; cujus (mulieris) nebule cyatho septem 
noctes non emam, Flaut. Pen. i. 2, 62: of any thing 
that in appearance is great, but in fact is or contains noth- 
ing: grande locuturi nebulas (in) Helicone legunto, Pers. 
v. 7, fictitious, specious, empty things. II. A cloud ; 
Virg. JEn. i. 412 (416) and 439 (443) : Hor. Od. iii. 3, 
56: hence fig., & cloud ; as, a cloud of dust; Lucret. v. 
254: also of wine; vina quoque in magnis—cellis flo- 
rent, et nebule dolia summa tegunt, Ov. Fast. v. 269, 
perhaps, scum or froth. Since a cloud is not dense, 
hence, III. Any thing very thin in its kind ;.— x. Of 
wool ; Ov. Met. vi. 20, where we read, vellera (wool) ne- 
bulas equantia tractu. 2. 44 thim garment; prostare 
in nebula linea, Laber. ap. Petron. 85. 3. 4 thin plate; 
hac fuerat nuper nebula tibi pegma perunctum, Martial. 
viii. 33, 3. 

NEnBÜLO, onis, m. a term of reproach, scoundrel, shark, 
good-for-nothing fellow, rascal, wretch, rake ; Cic. Rosc. 
Am. 44: Ter. Eun. ii. 2, 38 : iv. 4, 50 : iv. 7, 15: Hor. 
Sat.i. 1,104: i. 2, 12: Hor. Ep. i. 2, 28: Lucil. ap. Non. 
1. n. 67 : also adject. ; vulgus nebulonum hominum, Gell. 
i. 2. med. N. B. If it be from nebula, as it seems to be, 
it means perhaps a bragger, boaster, one that talks great- 
ly, and as it were raises a cloud (of dust), and thus it suits 
Ter. Eun. iv. 7, 15, i. e. coward ; or, scoundrel, rascal, 
shark: Festus says, Nebulo dictus est, ut ait /Elius Sülo, 
qui non pluris est quam nebula, aut qui non facile perspici 
possit, qualis sit, nequam, nugator. Donatus (ad Ter. 
Eun. iv. 7, 15), says, nebulo autem vel inanis vel vanus 
aut mollis, ut est nebula, dicitur. 

NÉnÜLOo, are, (from nebula), i. e. nebula implere; 
e. g. clarissimis lucernis vestibula nebulabant, Tertull. 
Apol. 35. post med. ; but here ed. Pamel. has enubila- 
bant. dr. 

NinüÜrostmrAs, aus, f. (from nebulosus), « mistiness, 
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cloudiness, i. e. darkness ; vaporum, Arnob. 7. ante med. 
P. 294. Herald. (al. p. 254). 

NÉnÜLOsus, a, um, (from nebula), I. Full of 
mist or vapour, cloudy, foggy, dark ; ccelum, Cic. Tusc. i. 
25: ager, Cato R. R. 6: aer, Plin. H. N. xxi. 7. post 
in. $. 18: exhalatio, ib. xxxi. 3. post med. $. 27 : auster, 
Sen. Med. 583: dies, Cels. ii. 1. post in. : locus nebulo- 
sior, Cato R. R. 6. II. Fig. dark, i. e. difficult to un- 
derstand ; posuit hoc verbum (sicinnium) L. Accius poe- 
ta, adpellarique sicinnistas ait nebuloso nomine: credo 
propterea nebuloso, quod, sicinnium cur diceretur, ei ob- 
scurum esset, Gell. xx. 3. 

NÉc and NÉQUE are one and the same word, the former 
being derived from the latter by contraction ; from neque 
we have neq or nec: therefore as neque is compounded 
of ne (i. e. non) and que, so also is nec. Hence, r. Nec 
and neque are often interchanged, and sometimes we find 
nec—neque, sometimes neque—nec. 2. Et follows neque 
(i. e. et non), and neque follows et (i.e. et non). Nec or 
neque, I. Is equivalent to et non, and not ; de Q.fratre 
nuntii tristes nec varii venerant, Cic. Att. iii. 17. in. : 
siepe suos casus nec mitia facta, for, et immitia, Ov. Art. 
li. 187: Phrixi (quidem, sc. portitor) nec (i. e. sed non) 
potitor Helles, Colum. x. 155, who carried Phrixus over, 
but not Helle: patrum delubra esse in urbibus censeo, 
nec sequor, &c., Cic. Leg. ii. 10. extr. : neque eum cari- 
tas, &c., Cic. Offic. iii. 27 : hence, nec non, or neque non, 
for et, or etiam, is frequent; nam ibi vidi greges magnos 
anserum, gallinarum, columbarum, gruum, pavonum, nec 
non glirium, piscium, &c., Varr. R. R. iii. 2. post med. 
8. r4: vitis habilis arbori, nec non jugo, Colum. iii. 
$. 8: tune mihi precipue (nec non tamen ante) placebas, 
Ov. Her. iv. 69: also, neque non preterea, ut mares 
boni seminis sint, &c., Varr. R. R. ii. 5. $. 9: et or etiam 
is also used with it; nec non et Tyrii, Virg. /En. i. 
707 (711), and also; one of these words is redundant: 
thus also, nec non et hodie, &c., Plin. H. N. xxix. 1. 
post in. $. 1 : nec non et in folio eadem vis, ib. xiii. 22. 
in. &. 38: neque non et dolia, Varr. R. R. i. 13. prope 
fin. $. 65 but ed. Gesner. and ed. Schneid. read, nec non 
dolia: nec non etiam, &c., ib. ii. 1. post med. $&. 22: 
Suet. Gramm. 23: neque (nec) and non are also separat- 
ed; nec vero non eadem, &c., for, non vero, &c., Cic. 
Mil. 32 : nec hec non deminuitur scientia, Varr. R. R. 
1.4.8. 4 : neque meam mentem non revocat, Cic. Cat. iv. 
2: neque tamen illa non ornant, Cic. Or. ii. 85 : nec ta- 
men is, qui in te adhuc injustior——fuit, non magna signa 
dedit, Cic. ad Div. vi. r. "Thus also if followed by ne- 
que or nec; ut nec, si quid— poterit, non contendamus, 
nec, &c., ib. i. 5 : neque nihil, or nec nihil, i. e. et non 
nihil, and something, Cic. Rosc. Com. 4: Ter. Ad. i. 2, 
61: necdum or nequedum, i. e. e£ nondum, and not yet ; 
see Necdum: henceit seems a singular expression to say, 
et necdum, Liv. xxiv. 19. in., for nondum, unless we ren- 
der it, and not yet. Hence, nec quidem, i. e. et ne quidem, 
and not even, which many critics consider to be always 
incorrect, and would reject it from all passages of the an- 
cients, and read for it, ne quidem. — But when it signifies 
* and not even,' it ought to remain, and then ne quidem 
is incorrect, especially when the Codd. have it: at least 
there is no reason, since nec is for et non, why nec qui- 
dem may not be for ne quidem. It occurs, Virg. Georg. 
i. 126 and 390; and in Sallust. Jug. 51. $. &. ed. Cort. 
(in other edd. 55), sed nec Jugurtha quidem would be 
more proper than sed ne, &c.: again, quod sine ea tuto 
et sine metu vivi non posset, nec jucunde quidem posset, 
Cic. Fin. ii. 26. in., thus ed. Ernest. and other edd. read : 
thus also, nec hoc quidem quiero, cur, &c., Cic. Divin. i. 
9. extr. ed. Ernest.: nec noster quidem probandus, si, 
&c., Cic. Offic. i. 10. prope fin. ed. Grzv., where edd. Er- 
nest. and Heusing. read ne: cujus tanta vis est, ut nec 
illi quidem, qui maleficio et scelere pascuntur, possint sine 
ulla particula justiti& vivere, ib. ii. rr. post med. ed. 
Grev., where edd. Ernest. and Heusing. again read ne: 
id autem non modo non summum malum, sed nec malum 
quidem esse maxima auctoritate philosophi adfirmant, 
Cic. Offic. iii. 29. ante med. ed. Grev., where in ed. Er- 
nest. and Heusing. we read ne: itaquetalis vir non modo 
facere, sed ne cogitare quidem quidquam audebit, quod 
non audeat predicare, ib. 19. post med. ed. Grev., where 
edd. Ernest. and Heusing. read ne: nec nunc quidem vi- 
res desidero, Cic. Senect. 9. in. ed. Grev., where ed. Er- 
nest. reads ne: nec cur animantem quidem, &c., Cic. Nat. 
D. iii. 9, where ed. Ernest. has ne: hither also may be 
referred Ces. B. G. i. 32, quod soli nec in occulto qui- 
dem queri, nec, &c., because they are not even: unless 
we render the first nec, neither, but then quidem would 
be redundant. N. B. Nec iis quidem verbis, and indeed 
not with, Cic. ad Div. vi. 6. in., belongs not to this. As 
et—et denotes as well.as, or, not only—but also, thus 
1. Nec (neque) repeated, for et non repeated, means, as 
well not—as not, or, not only not—bwt also not, or which 
is the same, neither—nor ; nec ad vivos, nec ad mortuos, 
Cic. Tusc. i. 38: nec melior nec clarior, Cic. Amic. 2. 
in.: neque tum peccavi, cum——adcipere nolui, neque, &c., 
Cic. Att. viii. 12. post in. : neque candidiores, neque, &c., 
Hor. Sat. i. 5, 41 : neque nihil neque tantum, Cic. Rosc. 
Com. 4- (see above): neque vos tulissetis, nec—nec——, 
Liv. 1X. 9: neque eum caritas retinuit, nec suorum, Cic. 
Offic. iii. 27. prope fin.: nec nihil neque omnia hec 
sunt, quz dicis, Ter. Ad. i. 2, 62. (see above) : thus also, 
neque—neque non; e.g. quibus (diis) propitiis neque ro- 
bigo frumenta atque arbores corrumpit, neque non tem- 
pestive florent, Varr. R. R. i. r, 6, not only are they not 
destroyed, but they h!óom in due time: thus also, 2. 
Nec (neque)—et, or et——nec (neque), may succeed one 
another when only one negative is expressed; nec miror 
et gaudeo, Cic. ad Div. x. r. extr.: nec a me alienus et 
tibi amicissimus, ib. iv. 6. extr. : nec vivi probabantur, 
et mortui, &c., Cic. Offic. ii. r2. extr.: nec libet et licet, 
Liv. iv. 29: nec multi et incompositi, Liv. xxiii. 1 : ne 
neque illi prosis et tu pereas, Ter. Eun. v. 5, 23: id ne- 
que amoris mediocris et ingenii summi-—judico, Cic. Att. 
i. 20. in. : ut neque hostibus et sibi, &c., Liv. xxvi. 48. 
in.; itaque neque tu interfuisti, et ego id egi, &c., Cic. 
ad Div. iv. 7. $. 3: cf. Et. We find also neque—et non 
(for neque, nec); Cic. Offic. iii. r. in., ut neque cessa- 
ret, et colloquio—non egeret : and neque—que; illud pro- 
fecto perficiam, ut neque quisquam bonorum intereat, pau- 
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corumque pena vos jam omnes salvi esse possitis, Cic. 
Cat. iii, 13. ed. Grev.; but ed. Ernest. reads, ne quis 
bonus, &c. N. B. "This repeated nec or neque is often 
preceded by a negative, as, nihil, nullus, non, nusquam, 
nunquam, nego, nemo, &c., without the negation being 
destroyed, i.e. there is a pleonasm, and the first nec (ne- 
que) cannot be expressed in a translation ; nihil tam nec 
inopinatum nec insperatum adcidere potuit, Liv. iii. 26 : 
nihil me nec—nec, Cic. Cluent.r : quarum (victoriarum) 
nulla neque tam diuturnam adtulit lzetitiam, nec tantam, 
Cic. Mil. 28. prope fin. : nulla enim vite pars neque pub- 
licis neque privatis, &c., Cic. Offic. i. 2: non tulit popu- 
lus nec patris lacrymas nec ipsius, &c., Liv. i. 26. extr. : 
non similem tui nec populum nec, &c., Liv. iv. 27: non 
medius fidius pr: lacrymis possum reliqua nec cogitare 
nec scribere, Cic. Att. ix. 12. in.: negato, esse quod dem, 
nec mu, nec mutuum, Plaut. Stich. i. 3, ror : qua cum 
carere deum vultis, neminem deo, nec deum nec homi- 
nem carum, neminem ab eo amari, neminem diligi vultis, 
Cic. Nat. D. i. 45; see Nemo: thus also before a single nec 
(neque); e. g. negat omnino Epicurus—nec suspicari, sc. 
se, Cic. Acad. i. 2. med., for dicit: again, neque enim ne 
ipsius quidem regis abhorrebat animus, Liv. xxix. 12: 
neque enim ne nobis quidem, &c., Liv. xxx. 32. Itisa 
singular kind of expression where a negative follows nec 
or neque; neque nuntiari admodum nulla prodigia, Liv. 
xliii. 13, for ulla, where J. Fr. Gronovius would read ul- 
la. "There are however several passages where two nega- 
tives are found together, without the negative being de- 
stroyed, one of them being redundant; neque ea nunc 
ubi sit nescio, for, neque scio, Plaut. Epid. iv. 1, 6: thus 
also, quem nee quo modo visurus, nec ubi dimissurus 
sim, nescio, Cic. Att. iii. 7. extr. ; but here ed. Ernest. 
reads scio: again, neque ille haud objiciet mihi, Plaut. 
Epid. v. t, 7: neque ego haud committam, Plant. Bacch. 
iv. 9, 114: neque tu haud dicas, for, neque tu dicas, Ter. 
And. i. 2, 34 : thus also, neque lzedebat quemquam, ne- 
que, si quam injuriam acceperat, non malebat ulcisci, 
quam oblivisci, Nep. Att. rr. ed. Staver. Bos. 2, and 
thus in four Codd. and ed. Rom.; some edd. omit 
non: thus also, neque nuntiari admodum nulla prodigia, 
Liv. xliii. 13. (see above): thus also, haud nihil ambi- 
gam, Liv. i. 3. in., I will not contend about it: see Am- 
bigo and Haud. II. Nec and neque are often equiva- 
lent to non, nof; t. At the beginning of a period which 
depends upon the one preceding, especially when accom- 
panied by vero, enim, tamen; e. g. nec vero, &c., Cic. 
Nat. D. i. 12: Virg. /En. vi. 43: nec enim, Cic. Amic. 
2: Cic. ad Div. vi. r : nec tamen, Cic. Offic. iii. 10: thus 
also, neque enim, Cic. ad Div. ii. 6: v. 12: neque vero, 
ib. i. 9. ante med. &. 15: Cic. Or. i. r: neque tamen, 
Cic. ad Div. vii. 1: thus also, neque vero quidquam, for, 
nihil vero; e. g. neque vero mihi quidquam prestabilius 
videtur, Cic. Or. i. 8. in. : neque vero ego mihi quidquam 
adsumsi, &c., Cic. ad Div. i. 9. med. $. 40: neque vero 
cuiquam, for, nemini vero, Cic. ad Div. ii. 6: nec vero un- 
quam, for, nunquam vero, Cic. Phil. ii. 28, &c.; cf. Prz- 
cepta styli, p. 1. ch. 7: but very rarely neque autem, 
or nec autem ; neque autem ego, &c., Cic. ad Div. v. r2. 
$. 21 : nec autem, Lucret. vi. 779 : neque terrere autem 
ea res debet, Cels. ii. 17. post in.: neque senile autem 
corpus, ib. vii. 9. post in. : nec argumentis autem nec lo- 
cis, &c., Quint. iv. r. post med. 8. 60. 2. Also in other 
instances nec is for non 5 senatori, qui nec aderit aut, &c., 
Cic. Leg. iii. 4. e legg. x11 Tabb.: tu diis nec recte dicis, 
Plaut. Bacch. i. 2, 11: thus also, isti nec recte dicis, 
Plaut. Asin. ii. 4, 65: qui nec procul aberat, Liv. i. 25 : 
quo vitis neque folium notabile gerit, Colum. iii. 21, 7 : 
si quid tibi neque satisfactum est, Cato R. R. r41: ab 
eo neque lecti erant, Vell. ii. 57: hence, nec opinatus, or 
necopinatus, unexpected; see Necopinatus, a, um: et 
necdum, Liv. xxiv. 19. in.; see I. and Necdum: and 
and thus it is in nec ne, or necne, or not (for ne here 
means nof). III. For ne quidem, nof even ; de quo 
ego consulto neque apud vos ante feci mentionem, Cic. 
Agr. iii. 2: thus also, tempus, quo vitis neque folium no- 
tabile gerit, Colum. iii. 21, 7 : thus also, non modo (non) 
Sunium superare, sed nec extra fretum committere mari 
se audebant, Liv. xxxi. 22: negat omnino Epicurus sine 
voluptatibus— nec suspicari, sc. se, Cic. Acad. i. r. med. 
(see above). IV. But not; nec cellis ideo contende 
Falernis, Virg. Georg. ii. 96 : si neque censu neque vin- 
dicta neque testamento liber factus est, non est liber : ne- 
que est ulla earum rerum ; non est igitur liber, Cic. 'T'op. 
2, where neque est ulla, &c. is for atqui (sed) est nulla, 
&c. NN. B. r. Cic. Or. iii. 30. in., non enim solum acnu- 
enda nobis, neque (sc. solum) procudenda lingua est, sed, 
&c., where for neque procudenda we may read procuden- 
daque, procudendave, or, atque procudenda. 2. In Sal- 
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Romani populi prohibere injuriam, neque pati cujusquam 
regnum per scelus crescere, which reading admits of an 
easy interpretation ; for this Cort. reads, tamen— prohi- 
bere injuriam neque cujusquam regnum per scelus cres- 
ceret, where he explains neque by et ne, and understands 
prohibere before ne. 3. Negat Epicurus nec suspicari, 
Cic. Acad. i. 2. med., where nec denotes * not even; so that 
here is a pleonasm, (see above). 

NECANIDJE, arum, a people of India on this side of 
the Ganges ; alius utilior portus gentis Necanidon (genit. 
plur.), qui vocatur Borace, Plin. H. N. vi. 23. prope fin. 
$. 26. 

NiÉcATOR, oris, m. (from neco, are), Ae that kills ;. ci- 
vium, Lamprid. in Comm. 18: hominum, Macrob. Sat. 
i. 12. ante med. 

NEcATRIX, icis, f. (from neco, are), she that kills ; 
Augustin. de Consens. Evangel. 13. ante med. 

NrcpuM, NEQUEDUM, or NEC DUM, NEQUE DUM, 
(from nec or neque and dum), — I. For et nondum, and 
not yel ; necdum a singulis, Liv. i. 17. in. : necdum ego 
tamen Quintum conveneram, Cic. Att. vi. 3. ante med. ; 
or here it may be for nondum : abesset, —necdum sensis- 
set, Cic. Phil. xi. r, where ed. Ernest. reads neque dum: 
necdut occurs also, Virg. Ecl. ix. 26 : Virg. /En. v. 415: 
xi. 7o : nequedum, Cic. 'T'usc. iii. 28. post in. : also, Cic. 
Phil. xi. r. ed. Ernest. (see above): neque dum es pro- 
fectus, Cic. Att. iv. ro. extr.: also, neque etiam dum, 
and not yet; neque is deductus etiam dum ad eam, Ter. 
Eun. iii. 5, 22: see Dum. lI. For nondum; e. g. 
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necdum occurs, Virg. Ecl. ix. 26: Liv. xxiv. 19. in.: Virg. 
Georg. ii. 539: and hither may be referred from above, 
Liv. i. 17: Cic. Att. vi. 3. ante med. . 

NECERIM, i. e. nec eum ; Fest. 

NÉcESsSARÍE, adv. (from necessarius, a, um), necessa- 
rily, unavoidably ; Cic. Invent. i. 29.in. : Val. Max. vii. 
6, 3. 

NrecrEssAmÍO, the ablat. of necessarium. 
sarius. 

NÉcEssinÍUS,a, um, (from necesse), — I. ANecessary, 

i.e. that must be or happen by all means, that depends 
not upon. our own wills, the opposite to which cannot be 
imagined or cannot happen, indispensable, unavoidable, 
unchangeable ; mors, Cic. Mil. 7, inevitable, se. in the 
course of nature: casus, Cic. Phil. x. 9: lex, Cic. Univ. 
I2: usus, Cis. B. C. iii. 96: voluptates non necessarim, 
ib.: egressus, ib. 23: cause non necessari», Cic. Top. 
16: res magis necessariw, Cic. Invent. ii. 49: senatori 
necessarium est nosse rempublicam, Cic. Leg. iii. 16: 
non modo verum esse, sed etiam necessarium, Cic. -Acad. 
iv. 30. post med.: si enim, inquit, alterutrum concessero: 
necessarium esse necesse erit, cras Hermachum aut vivere 
aut non vivere, ib., according to the punctuation in ed. Er- 
nest., where necesse erit, or necessarium erit, would be 
sufficient ; it therefore seems better to point it thus, si — 
alterutrum concessero, necessarium esse: necesse erit, &c.: 
hence, res necessaria, Cows. B. C. i. 40, necessity, i. e. a 
not being able to do any thing otherwise: hence, r. Ur- 
gent, pressing; tempus, Cic. Phil. vii. 2; Ces. B. G. i. 
16, urgent circumstances, when one must come to a de- 
termination. 2. F'orced, occasioned by necessity ; roga- 
tiones (i. e. preces), Cic. ad Div. vi. 12 (13): hence, ne- - 
cessarium, substantive, wrgency, need, necessity : hence, 
necessario (ablat.), necessarily; cum quibus vivo neces- 
sario, Cic. ad Div. v. 21: necessario reviviscat, ib. vi. 1o 
(rt): rem enuntiare, Ces. B. G. i. 17: copias parare, 
Sallust. Jug. 21 (24): plebs ea (aqua) contenta est ne- 
cessario, quod fons urbe tota nullus est, Hirt. Alex. 5. 
II. Hequisite, needful ; ad vitam, Cic. Offic. i. 4: cause 
non necessarie, Cic. (see above): quod mihi maxime ne- 
cessarium, Cic. ad Div. ii. 6, most at my heart. N. B. 
Compar. in or; e. g. necessarior medela, Tertull. de Pa- 
tient. r1: necessarioris restitutionis, ib. de Resurr. Carn. 
31: necessariorem sententiam, ib. de "Testim. Anim. 4: 
necessariores operas, ib. de Habitu Mulier. 5: also, neut. 
necessarius; e. g. quasi necessarius aliquid adferrent, ib. 
de Carn. Christi 7. ILI. Tat is closely connected with 
us, by relationship, friendship, &c.: hence it is often ren- 
dered, a relation, client, friend, patron, &c.; ab homine 
tam necessario, Nep. Dat. 6, related : mortem hominis 
necessarii, of a friend, Mat. in Cic. Ep. ad Div. xi. 28: 
puto etiam, regem Deiotarum, qui uni tibi est maxime 
necessarius (the letter is directed to Cato), Cic. ad Div. 
xv. 4. prope fin., friend, or client, or both : ut a latroni- 
bus redimeret necessarias mulieri personas, Ulp. in Pand. 
xxiv. 3, 21, related: also substantive; virgo vestalis, 
hujus propinqua et necessaria, Cic. Mur. 35, female rela- 
tive: si ideo maritus ex dote expendit, ut a latronibus 
redimeret necessarias mulieri personas, vel ut mulier vin- 
culis vindicet de necessariis suis aliquem (some of which 
passages are cited above), Ulp. in Pand. xxiv. 3, 21, re- 
latives: meus familiaris ac necessarius, Cic. Sull. r, friend : 
meorum necessariorum, Cic. Cwcil. 2, clients; or it may 
mean, friends: a tuis necessariis, Brut. ad Cic. in Ep. ad 
Brut. 6, clients: ceterosque necessarios provinciwm, Cic. 
Verr. iii. 17, patrons, or, friends: cum utrique sis maxi- 
me necessarius, friend, Balb. et Opp. in Cic. Ep. ad Att. 
ix. post Ep. 6: patroni necessariis, friends, Cic. ad Div. 
xii. 23: Cerellie, necessarie mes, rem, nomina—com- 
mendavi tibi, ib. 72, a female client, friend, or relation : 
privignus est M. Ciwsii, mei maxime et familiaris et ne- 
cessarii, ib. 13, friend, or, client : Precilium tibi (Cesar) 
commendo unice, tui necessarii, mei familiarissimi, viri 
optimi, filium, ib. r5. 

NÉcESSE (according to Nunnes. ap. Voss. in Etymol., 
from Zvéyx«, necessitas: according to some, as Opil. ap. 
Fest., from ne and cessare: or it may be from bro, in- 
sto, urgeo, iXveuzi, urgeor, teneor, teneor vinctus, ob- 
strictus, whence also necto may be derived) is perhaps 
the neuter of necessis, e, or an adverb from nmecessus, 
a, um, and is used like a neuter, as, zegre est, bene est, 
&c. (and Donat. ad Ter. Eun. v. 5, 28, says, that the 
ancients declined necessis, e, and necessus, a, um), D 
Necessary, i. e. indispensable, unavoidable, not otherwise 
possible ; homini necesse est mori, Cic. Fat. 9, man must 
inevitably die: id quod necesse erat, parvus sum creatus, 
Cic. Red. Quir. 2; or here it may be rendered, naturally : 
nihil fit, quod necesse non fuerit, Cic. Fat. 9: emas, non 
quod opus est sed quod necesse est, Cato ap. Sen. Ep. gs 
ante med., not what is good, profitable, and useful, but 
what you cannot dispense with. II. Needful, neces- 
sary; id quod tibi necesse minime fuit, facetus esse volu- 
isti, Cic. Sull. zy. med.  N. B. Necesse est (erat, fuit, &c.), 
i£ is necessary, needful, unavoidable, &c.; is followed, 
r. By an infinitive; homini necesse est mori, Cic. Fat. 9: 
necesse fuit hoc facere, T'er. Eun. v. 5, 28 : legem curi- 
atam consuli ferre opus esse, necesse non esse, Cic. ad 
Div. i. 9. prope fin.: necesse (est) Priapo prestare, &c., 
Catull. xix. 17. 2. By ut or uti, that; neque necesse 
est, uti vos auferam, Gell.ii. 29. med.: thus also, necesse 
est enim semper, nt id, quod est adpositum.—per se sig- 
nificet, Quint. viii. 6, 43: quid postea? quos tantopere 
timeat, eos necesse est ut, quoquo modo possit, veneficio 
petat, Auct. ad Her. iv. 16. ante med. : sed si vasta sunt 
oliveta, necesse est, ut aliqua pars eorum —reservetur, 
Colum. xii. 5o (52). $. 2. ed. Gesner. et Schneid., where 
some earlier edd. omit ut: primum necesse est, ut 
negligenti: vindemiatorum aleam subeat, ib. iii. 21, 6: 
but ut is commonly omitted ; singularis audacia ostenda- 
tur necesse est, Cic. Rosc. Am. 2. extr., it is. sar 
that, &c., or, it must be shewn: intimi multa videant 
necesse est, ib. 40. in.: boves——vendat necesse est, he 
must sell, Cic. Verr. iii. 86: hac oratio nulla sit necesse 
est, Cic. Or. i. 12: Leuctrica pugna immortalis sit ne- 
cesse est, Nep. Epam. ro, must be: fateare necesse est, 
Hor. Sat. i. 3, 111: in singula quem minuas ; 
necesse est, ib. ii. 2, 34. 3. By an accusative a 
tive; necesse fuisse dari literas, Cic. ad Div. 
cesse est Casilinum venire in Hannibalis pot 


See Neces- 


" 


NECESSITAS 


Invent. ii. 57: homines mortales interire necesse est, ib. 
ad fin.: uri posse flamma ligneam materiam necesse est, 
ib. ad in.; and a little after, corpus mortale interire ne- 
cesse est: id dicit fieri necesse esse, Cic. Fat. 7. in.: cf. 
Cic. Acad. iv. 33. post med. above in Necessarius, a, 
um. 4. It is also rendered, must, or, must by all means ; 
necesse est hominem mori, man must die: necesse est 
ostendatur, it must be shewn, &c. It may frequently 
be rendered, it is natural, &c. "We find also, necesse 
habeo, I consider it to be necessary, or, I must; eo 
minus habeo necesse scribere, &c., Cic. Att. x. r. extr. : 
non habebimus necesse semper concludere, Cic. Part. 13. 
extr.,we shall not always find it necessary, &c.: prin- 
ceps qui vult omnia scire, necesse habet multa ignoscere, 
must, Domitius Afer ap. Quint. viii. 5. post in. 8. 4: 
difficilior ei (Ciceroni) ratio in judicio Cluentiano fuit, 
cum Scamandrum necesse haberet dicere nocentem, cujus 
causam egerat, Quint. xi. r. post med. $. 74: ne ego ne- 
cesse habeam-——pluribus philosophari, Apul. Apol. ante 
med. p. 28r, 29. Elmenh., in order that I may not be 
obliged. .N. B. Necesse, adverb.; existimat enim, qui 
mare teneat, eum necesse rerum potiri, Cic. Att. x. 8. 
ante med.; unless we read or understand necesse esse; 
but perhaps unnecessarily, since necesse seems to be pro- 
perly an adverb, (see above). For this we find also ne- 
cessum: see Necessum. 

NÉEcEssfíTAS, atis, f. (from necesse), I. Necessity, 
i. e. that which cannot be changed, delayed, or. hindered, 
an urgency; exeundi, Cic. Mil. r7: fatalis, Cic. Nat. D. 
i.21: veniam necessitati dare, Cic. Offic. ii. 16, to neces- 
sity, needfulness: necessitate coactus, necessitated, Cic. 
Quint. 16: nulla necessitate adstrictus, compelled by no 
necessity, Cice. Nat. D. i. 7. extr.: thus also, adductus, 
Cos. B. G. i. 12: necessitatem alicui imponere rei, e. g. 
pugnandi, Liv. xxi. 43. post in.; or, nov:e conjunctionis, 


Cic. Att. iv. 5. med., to reduce one to the necessity of: | 


thus also, adferre alicui necessitatem plura dicendi, Cic. 
Phil. x. 1: thus also, obvenit alicui necessitas rei, e. g. 
muneris, Cic. Offic. ii. 2r, he is reduced to the necessity 
of: also, injungere alicui (or sibi) necessitatem, seq. 
quin; e. g. nec sibi ullius rei necessitatem injungebat, 


quin— persequeretur, Hirt. Alex. 44, he esteemed no- | 


thing else so necessary as: ut etiam, si tales non sint, 
necessitate esse cogantur, Cic. ad Div. iv. 9: tempori 
servire, id est necessitati parere, sapientis est habitum, ib., 


to accommodate one's self to necessity : quod idem fit in | 
numeris: ii quasi necessitati parere dicuntur, Cic. Or. | 


60. post in.: thus also, necessitati servire, Cic. Or. 69: 
qua necessitas eum premebat? Cic. Rosc. Am. 34, ur- 
gent cause: facere aliquid ex necessitate, Tacit. Hist. iii. 
62, by compulsion: necessitates majores fortuna vobis cir- 


NECESSO 


since the latter signification is more frequent, I have placed 
it first. 1. Connezcion, relation; rerum ordo et necessi- 
tudo, Cic. Harusp. 9: numerus non habebat necessitudi- 
nem aut cognationem cum oratione, Cic. Or. 56. in.: 
especially, a connexion in which one stands with regard 
to any other person, as a. relative, friend, patron, client, 
guest, colleague, &c.; an union with, the tie of friend- 
ship, &c. 1. Relationship, as, between parents and child- 
ren, &c.; Cic. Cluent. 70: Cic. Quint. 4: liberorum, 
Cic. ad Div. xiii. ro. in.: Jugurthe filia Bocchi nupse- 
rat, verum ea necessitudo apud Numidas Maurosque le- 
vis ducitur, Sallust. Jug. 80 (82): ut necessitudine aliqua 
jungerentur, privignam ejus—duxit uxorem, Suet. Aug. 
62. 2. The connecwion between colleagues, as, between a 
quastor and propretor ; necessitudo quisture, Cic. ad 
Div. xiii. ro: thus also, sortis, Nep. Cat. r: ridiculum 
est putare, causam necessitudinis (sc. that Caecilius was 
quaestor of Sicily when Verres was propretor) ad inferen- 
dum periculum (i. e. ad adeusandum Verrem) justam vi- 
deri oportere, Cic. in Cecil. 18. med.: thus also, ad ne- 
cessitudinem violandam, ib. 3. Te tie of hospitality ; 
cum Lysone Patrensi est mihi quidem hospitium vetus : 
quam necessitudinem sancte colendam puto, Cic. ad Div. 
xiii. r9. in.: thus also, propter necessitudines regni, Ces. 
DB. C. iii. 106, sc. because Pompey was a guest of the 
king, and old friend of his father. 4. Friendship; sunt 
mihi cum eo omnes amicitia: necessitudines, Cic. Sext. 17, 
I am connected with him in every possible manner, I 
have every possible reason to love him: thus also, quo- 
cum mihi omnes necessitudines sunt, Cic. ad Div. xiii. 
I2.in.: peto a te pro nostra necessitudine, Cic. ad Div. 
xiii. 12: bonos viros ad tuam necessitudinem adjunxeris, 
ib.; since it may frequently be rendered, friendship; cum 
familia Titurnia intercedit mihi vetus necessitudo, Cic. 
| ad Div. xiii. 39, union, friendship: peto a te pro nostra 
necessitudine, ib. rr, friendship, (see above): adjungere 
aliquem ad suam necessitudinem, ib., to make friends, 
(see above): recipere aliquem in suam necessitudinem, 
ib. 39, to receive into friendship: socii (i. e. publicani) 
nos summa necessitudine adtingunt, Cic. Q. Fr. i. r, rz, 
are in the strictest union or friendship with me: conjun- 
gere cum aliquo necessitudinem, Cic. Verr. iv. 65. in., to 
enter into friendship with any person: majores parare 
necessitudines, Hirt. B. G. viii. 53, greater connexions or 
friendships: cum omnibus civibus mihi necessitudinis 
causam esse duxi, Cic. Rab. Perd. r: propter nostram 
necessitudinem, Cic. ad Div. i. 3, friendship: pro neces- 
situdine Pompeii, ib. v. 2. med., the friendship of Pom- 
|pey towards me. 5. 7'he bond of clientship ; propter ne- 
| cessitudines regni, Ces. B. C. iii. 106. (see above, 3): 
cum municipio Caleno mihi magna necessitudo est, Cic. 


cumdederit, Liv. xxi. 43. post in., urgent reasons, con- ad Div. ix. r3: hence, necessitudines, for, re/atives, 
straints, sc. for fighting : necessitatem persuadendi adhi- | friends, clients, &c.; Suet. Tiber. 11; Aug. 17: Tacit. 
bere, Cie. Acad. iv. 36. med., to convince at all events, | Hist. iii. 59: majores parare necessitudines, Hirt. (see 


necessitas, and so, I. Necessity. 


necessarily: henee, 1. Unavoidableness, unalterableness ; 
an unalterable arrangement, fate, destiny; nature, Cic. 
Fat. 20: fati, Liv. i. 42: fatum adfert vim necessitatis, 
Cic. Fat. 17: vi effici et necessitate, ib.: quadam neces- 
sitate semper eodem modo fiunt, Cic. Invent. i. 34, by an 
unalterable, divine appointment : humana consilia neces- 
sitate divina superata, Cic. Leg. 6, fate: vita, que neces- 
sitati deberetur, Cic. Sext. 21, destiny, fate, i. e. the 
hour of death: hence, suprema, ultima necessitas, i. e. 
mors; e. g. Tacit. Ann. xv. 51: ib. Hist. i. 72: thus 
also, extrema, Sallust. in Orat. Lepid. contra Sull. med. : 
semoti prius tarda necessitas leti corripuit gradum, Hor. 
Od. i. 3, 32: te (fortuna) semper anteit seva necessitas, 
ib. i. 35, 17, fate, destiny : :qua lege necessitas sortitur 
insignes et imos: omne capax movet urna nomen, ib. iii. 
1, I4, fate, death, &c. 2. Necessity, i. e. an wunavoidable 
or natwral consequence ; Cic. Or. 5o, numerum neces- 
sitate ipsa effieiunt, necessity: mors est necessitas na- 
tura, Cie. Cat. iv. 4, a necessary consequence (event) of 
nature. 3. JVecessity, i. e. call of mature ; ipsi nature 
ac necessitati negare, Cic. Verr. v. 14: que enim natura 
occultavit, eadem omnes, qui sana mente sunt, removent 


ab oculis: ipsique necessitati dant operam, ut quam occul- | 


tissime pareant, Cic. Offic. i. 35. ante med. (de excre- 
mentis), obey the calls of nature: thus also, partes cor- 
poris ad naturse necessitatem date (i. e. membra natu- 
ralia or pudenda), ib. (see before). 4. 4 necessity, i. e. 
& thing necessary ; reliquis tribus necessitates proposito 
sunt, Cic. Offic. i. 5, things necessary: hence, wants, in- 
lerests ; publica necessitates, Liv. xxiii. 48: bellum sus- 
cipere non suarum necessitatum causa, Ces. B; G. vii. 
89. 8. Needfulness, i. e. the force of circumstances ; 
expressit hoc patribus necessitas, Liv. iii. 30 : necessitati 
parere, Cic. ad Div. iv. 9; or, servire, Cic. Or. 69. (see 
above): que necessitas eum premebat? Cic. Rosc. Am. 
34- (see above): for needfulness and necessity often mean 
one and the same thing ; and so several examples from r. 


may be referred hither: facere de necessitate virtutem, | 


proverbially, to make a virtue of necessity, Hieron. adv. 
Rufin. iii. 1: ib. Ep. ro. ad Furiam: also, need, i. e. 
want, poverty; famem et ceteras necessitates, non cum 
obsiderentur modo, sed et, si alios ipsi obsiderent, tanto- 
pere tolerabant, ut—viso genere panis ex herba, quo sus- 
tinebantur, cum feris sibi rem esse dixerit (Cisar), amo- 
verique ocius— jusserit, Suet. Ces. 68 : paucorum sena- 
torum inopia sustentata, ne pluribus opem ferret, nega- 
vit, se aliis subventurum, nisi senatui justas necessitatum 
€ausas probassent, ib. T'iber. 47. — 6. Constraint, compul- 
sion, force ; necessitate me, mala, ut fiam, facis, Plaut. 
Pers. iii. r, 54: in tanta necessitate alienos—protegendo, 
"Tacit. Ann. xv. 57: necessitates majores, Liv. xxi. 43. 
(see above). 7. Necessary expenses; libellum recitari 
jussit. Opes publice (eo) continebantur; quantum ci- 
vium sociorumque in armis (esset), quot classes, regna, 
necessitates ac largitiones, &c., Tacit. Ann. i. r15 or here 
it may be rendered, wants (of the state); in the end the 
sense Ee: to the same. IL. For necessitudo; 1. 4 
connezion between two persons, as, parents and children, 
friends, &c., the Lond of relationship, friendship, &c. ; 
5i nostram accusatione sua necessitatem familiaritatem- 
Que violasset, Cic. Sull. r, union, friendship. 
affection, in£imaey, &c.; magnam necessitatem possidet 
paternus maternusque sanguis, Cic. Rosc. Am. 24. 
Nicxssrrü»o, nis, f. (from necesse), originally i. q. 
II. 4 connexion ; but 


2. Bond of 


|above). 2. Unavoidableness, inevitableness ; ut de ne- 
| cessitudine et adjectione perscribamus, Cic. Invent. ii. 
| 56. extr.: puto igitur esse hanc necessitudinem, cui nulla 
vis resisti potest, ib. 57. in.: also ib. 32. in., and 58. in.: 
Sallust. Cat. 58 (61): coactus rerum necessitudine statuit 
armis certare, Sallust. Jug. 48 (52), by force of neces- 
sity: Julie valetudo atrox necessitudinem principi fecit 
| —reditus, compelled him to return, Tacit. Ann. iii. 64: 
miserrima necessitudo, Vell. ii. 5o: hence, need, distress ; 
| erant preterea complures paulo occultius consilii hujus 
participes nobiles, quos magis dominationis spes hortaba- 
tur, quam inopia aut alia necessitudo, Sallust. Cat. 17. 
$. 5. Respecting this word see also Gell. xiii. 3. 

NÉcEsso, are, (from necesse), fo render necessary ; 
nam cibus et potus, nisi quod natura necessat, &c., Ve- 
nant. Fort. de Vita Martini ii. 412. 

NÉcxssuM (from necessus, a, um, which, as well as ne- 
| cessis, e, was in use; see Donat. ad Ter. Eun. v. 5, 28), 
| 1. q. necesse, inevitably, wunavoidably, necessarily ; neces- 
sum est vendere, &c., Plaut. Stich. i. 3, 46: uxorem tibi 
necessum est ducere, Plaut. Mil. iv. 3, 25: necessum est 
depugnarier, Plaut. Cas. ii. 5, 36: si necessum est, Plaut. 
Asin. v. 2, 45, if it must be, if I must: quod sit neces- 
sum scire, Afran. ap. Charis. 2 : tonsorem capiti non est 
adhibere necessum, Martial. vi. 57, 3: constet necessum 
est, Lucret. iv. 120: eadem se»vire necessum est, ib. 1000: 
necessum est confiteare, ib. v. 377: aurum consumi ne- 
cessum esset, Liv. xxxix. 5: necessum est paucis respon- 
dere, Liv. xxxiv. 5. It may also be rendered by, I must, 
thou must, he or it must, &c. 

NECHESIA, s, à town of Upper Egypt, on the coast of 
the Arabian gulf; Ptol. 

NECLA, :e, a town of Arabia Petrea; (Ptol.) 

NECNE or NEc NE, or not, for an non ; it is frequently 
used when utrum or ne (either as an interrogative, or 
in the sense of ob) precedes or is omitted by the custom of 
the language ; utrum ex usu esset, nec ne, Cws. B. G. i. 
50: emitteresne nec ne, Plaut. Capt. iii. 5, 55: qusri- 
tur sintne dii nec ne, Cic. Nat. D. i. 22: quiero, potue- 
ritne— petere nec ne? Cic. Rosc. Com. 17: fiat, nec ne 
fiat, id queritur, Cic. Divin. i. 39: dubitat, deus ani- 
mans nec ne sit, Cic. Nat. D. i. 14: nunc habeam, nec 
ne, incertum est, Ter. Heaut. i. 1, 43, whether I have it 
or not: hoc doce, doleam, nec ne doleam, nihil interesse, 
Cic. "Tusc. i. r2. extr.: nondum enim statuerat, eum 
conservaret nec ne, Nep. Eum. r1: also after quid ; quid 
autem possit effici, nec ne, —est videndum, Cic. Part. 26. 
med.  N. B. Hor. Sat. i. 4, 45, quidam, comedia nec ne 
poema esset, quaesivere, for, utrum poema esset comoedia, 
nec ne. 

NxEcNON or NEC NON, NEQUE NON, I. e. et, and, or, 
also ; see Nec: hence it is accompanied sometimes by et, 
and sometimes by etiam ; Orc rupta, nec non et dolia, 
&c., Varr. R. R. i. 13. prope fin. &. 6. ed. Gesn.; but ed. 
Schneid. has omitted et: nee non et T'yrii, Virg. /En. i. 
707 (711): propter frigora, nec non etiam propter, &c., 
Varr. R. R. ii. r. post med. $. 22 : see several examples 
in Nec. N. B. Something is often inserted between it ; 
nec vero non, Cic. Mil. 32: neque meam mentem non 
domum, &c., Cic. Cat. iv. 2: see several examples in 
Nec. 

NÉco, avi, atum, more rarely, ui, ctum, are, (from 
nex), £o kill, slay, put to death; plebem fame, Cic. Q. Fr. 
ii. 3: aliquem ferro, Hor. Sat. ii. 7, 58: Sallust. Jug. 42 
(46): morsu, Ov. Rem. 421: suspendio ac fame necatur, 


| 


NECOPINANS 


Plin. H. N. viii. 37. prope fin. &. 56: veneno, Suet. Ner. 
43: odore tetro, Lucret. vi. 7/86: securi, Gell. xvii. 21. 
ante med. $. 17: igni, Ces. B. G. i. 53: vii. 4: colubra 
necuit hominem, Phaedr. iv. 18, 4: venena, quie necant 
strangulando, Plin. H. N. xx. 7. med. $. 26: hos pestis 
necuit, pars occidit illa duellis, Enn. ap. Priscian. 9: 
aquas necaturas adcipiemus, Ov. "Trist. i. 2, 38: lien ne- 
cat (sc. me), Plaut. Curc. ii. 1, 21: Jugurtham neca- 
tum, Sallust. Jug. 46 (50): quosdam necatos, Suet. Ner. 
36: apes necate, Ov. Fast. i. 363: part. nectus, a, um, 
Seren. Samm. c. 33. v. 627; but here some read differ- 
ently: we find also nectus, Cic. Leg. iii. ro. med., non 
solum nectus sed etiam, &c.; but edd. Davis. and Ernest. 
read vetitus: hence, I. Fig., £o kill, i. e. destroy, an- 
nihilate ; ter adcidit in Bosporo, ut salsi (imbres) decide- 
rent necarentque frumenta, Plin. H. N. xxxi. 4. med. 
$. 29: aque flammas necant, Plin. H. N. xxxi. r. 8$. 1: 
necat gramina (al. germina) pinus, ib. xvii. 12. ante med. 
$. 18. Hard.: hedera necari arbores certum est, ib. xvi. 
44. med. $. 92, killed, destroyed : radices herbarum vo- 
mere perrupte necantur, Colum. ii. 4. in.: quid te coer- 
ces, et necas rectam indolem ? Sen. Hippol. 434. II. 
Fig. or hyperbolically, /o kill & person, i. e. to worry 
him to death by disagreeable speeches or questions ; ne- 
cas, sc. me, Plaut. Bacch. v. 2, 43: cf. Eneco. 

NÉcóPINANS or NEC OPINANS, NEQUE OPINANS, 
tis, i. q. non opinans, (nec is here for non; see Nec), 
not expecting ; Ariobarzanem presentibus insidiis nec- 
opinantem liberavi, Cic. ad Div. xv. 4. ante med. $. rr, 
without his expecting it, when he did not expect it, un- 
expectedly : ut hanc letitiam necopinanti objicerem, Ter. 
Heaut. i. 2, 12: concidit necopinans, Phedr. v. 7, 7: et 
necopinanti mors ad caput adcidit, Lucret. iii. 972: auxi- 
lia regis in id castellum ——neque opinantibus omnibus— 
impetum fecerunt, Hirt. Alex. 63: Cesar ejus temeri- 
tate—commotus neque opinans imparatusque oppressus 
—vocat, &c., ib. 75: atque——neque opinantes insidiatores 
subito— concidit, Auct. D. Afric. 66. 

NrcoPrNATO, ablat. See Necopinatus. 

NÉcóPINATUS Or NEC OPINATUS, a, um, i. e. non 
opinatus, (nec is here for non; see Nec), that was not 
expected, that happened unexpectedly, unexpected ; bona, 
Cic. Offic. iii. 10: gaudium, Liv. xxxix. 49: in necopi- 
natam fraudem labi, Liv. xxvii. 33. extr.: adventus, Liv. 
xxvi 51: res, Liv. ii. 22: Italiam necopinatus invadere 
cogitavit, Flor. iii. 5. post med.: hence, necopinato (abl.), 
uneapectedly, without one's ecpecting it ;. Cic. Tusc. iii. 
22: Cic. Phil. ii. 31: Liv. iii. 15 : for this we find also, 
ex necopinato; unde ex necopinato aversum hostem in- 
vadat, Liv. iv. 27. post med. 

NÉcÓPINUS, a, um, (from nec, for non, and opinus, a, 
um, which however seems not to occur without nec), i. q. 
inopinus, inopinatus, unevpected ; mors, Ov. Met. i. 224: 
struit necopina pericula, Sil. xiv. 189: nec opinum inter- 
serit ictum, Stat. 'T'heb. vi. 778: ipsum adcipiter nec opi- 
num rapit, Phedr. i. 10, 6: tu ad benefaciendum subito 
es necopinus ingenio, Auson. in Grat. Act. ad Grat. 12. 

NECRÓMANTIa, e, f. (vexeouavrsia), I. Necro- 
mancy; Lactant. ii. 16. in.: Augustin. de Civ. D. vii. 
35: Isid. Orig. viii. 9: hence, necromanticus, a, um, 5e- 
longing to necromancy; hence, necromantici (homines), 
necromancers ; necromantici sunt, quorum przcantatio- 
nibus videntur resuscitati mortui divinare et ad interro- 
gata respondere, Isid. Orig. viii. 9. II. Necromantia 
Homeri, Plin. H. N. xxxv. 11. ante med. $. 40, 28, that 
part of Homer's Odyssey, where Ulysses descends into the 
infernal regions, and there converses with spirits, otherwise 
called v:xvíz : Pliny, loc. cit., speaks of it as a picture or 
group of the painter Nicias. Necromantia is also the 
name of a comic poem of Laberius; Gell. xvi. 7: xx. 20. 

NECROMANTÍCUS, a, um, (vexpopzvrixós). See Necro- 
mantia. 

NECRON, (v:xedv, mortuorum), insula, an island of the 
Red sea, near Arabia; in quadam insula rubri maris an- 
te Arabiam sita nasci, qu:  Necron vocetur, Plin. H. N. 
xxxvii. 2. ante med. $. 9. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev. &c., read Neron for Necron. 

NrxcmoPÓLIs, is, f. (Nsxgómox:s), town of the dead: 
the name of one of the suburbs of Alexandria in Egypt, 
so called from the graves found there; Strabo xvii. 

NEcnÓTHY TUS, a, um, (vixos9uzos), offered or belong- 
ing to the dead ; abstinere ab idolothytis et necrothytis 
voluptatibus, Tertull. de Spectac. 13. 

NEecTANÁXIS, is and idis, a certain king of Egypt; a 
rege Nectanabe, Nep. Ages. 8, where ed. Heusing. reads 
Nectanabide: called also Nectanebus ; nam Nectanebum, 
&c., ib. Chabr. 3, where Heusing. reads Nectanabin. 

NrcTAm, áris, n. (víerag), — I. ANectar, i. e. the drink 
of the gods ; Cic. 'T'usc. i. 26: Prud. in Symmach. i. 276: 
Ov. Pont. i. ro, 11: Ov. Met. x. 161. Also, any other 
liquor used by the gods ; as, the balm with which A pollo 
embalmed his mistress, the buried Leucothoe, together 
with the ground, whence grew a frankincense-tree ; Ov. 
Met. iv. 250 and 252. II. Nectar, i. e. fig. any thing 
sweet, pleasant, or agreeable; as, honey, Virg. Georg. iv. 
164: Virg. /En. i. 433 (437): wine; Baccheum, Stat. 
Sylv. ii. 2, 99: milk; fertis in ubere nectar, Ov. Met. 
xv. 117. (from sheep): thus also, Ceres (i. e. panis) ni- 
veo nectare crescit, i. e. lacte mulso, Martial. xiii. 46, 1: 
also, any other sweet substance, (the word nectar being re- 
tained in translation); flumina jam lactis, jam flumina 
nectaris ibant, Ov. Met. i. 111, where it may mean, ho- 
ney: oscula, quae Venus quinta parte sui nectaris imbuit, 
Hor. Od. i. 13, 16: non illas rosas, teneras et madidas, 
divini roris et nectaris, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 1r. 
Elmenh.: «n» agreeable perfume; et nardi florum, nectar 
qui naribus halant, Lucret. ii. 847. .N. B. Whence nec- 
tar is derived is uncertain. It is uncertain whether ori- 
ginally (sc. in the Greek or Carthaginian language) nec- 
tar did not mean prop., honey, or, sweetness, pleasant- 
ness. Festus says (in Murrina), Murrina genus potionis, 
qu: Grecis dicitur nectar; hanc mulieres vocabant mur- 
riolam, quidam murratum vinum, &c. 

NEcTÁnÉUS, a, um, (vezzzesos), I. Of nectar, nec- 
lareous ; aqua, Ov. Met. vii. 707: pars nectareis adsper- 
gere tecta fontibus (al. floribus), Claud. in Nupt. Honor. 
et Mar. 209. II. Nectareous, i. e. sweet as nectar ; 
Falernum, fortia. xiii 107, 1: vinum, Apul. Met. v. 
post in. p. 160, 9. Elmenh.: oeccursantis lingue illisu 
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nectareo (in kissing), ib. ii. ante med. p. r19, 16. El- 
menh. III. Nectarea, sc. herba, Plin. H. N. xiv. 16. 
post med. $. r9, 58, a kind of herb, elecampane, with 
which wine was flavoured, called nectarites vinum (vex- 
740754), Plin. H. N. ib.: his words are, Invenitur et 
nectarites (vinum) ex herba, quam alii helenion, alii me- 
dicam, alii—nectaream vocant. 

NECTARITES, s, m. (vezezgíezs). See Nectareus. 

NECTIBERES, um, a people of Mauritania Tingitana ; 
Ptol. i 

NEcTO, xui and xi, xum, 3. (perhaps from i, in- 
sto, urgeo; ibyoua:, teneor, teneor vinctus; and so from 
by» would come necho or neco, then necito, and from 
that necto: according to Voss. in Etymol., from yia, ne0, 
glomero, acervo, &c.), (o knit, bind, join, tie, or fasten 
ogether ; meros amores collo, Martial. xiv. 206, I: ali- 
cui catenas, Hor. Od. i. 29, 5: laqueum, Hor. Ep. i. 19; 
31: necte tribus nodis ternos colores, i. e. trina fila di- 
versi coloris, Virg. Ecl. viii. 77: brachia, Ov. Fast. vi. 
329, to entwine: coronam, Hor. Od. i. 26, 7: flores, ib. : 
comam myrto, Ov. Am. i. 2, 23: talaria pedibus, Virg. 
JEn. iv. 239: alicui compedes, Plin. Ep. ix. 27. post 
med.: vasa ex viminibus, Sallust. ap. Non. 1o. n. 14: 
hence, I. To bind, fetter, shackle, as, for debt; nexi 
soluti; cautumque, ne in posterum necterentur, Liv. viii. 
48, should be fettered : et qui ante nexi fuerunt, creditori- 
bus tradebantur, et nectebantur alii, Liv. ii. 27. post in.: 
quod ligari nexi desierunt, Liv. viii. 28. in.: ita nexi so- 
luti; cautumque in posterum, ne necterentur, ib. ad fin.: 
nexus, a, um, is also gen., fettered, confined im gaol; 
nexorum tria millia e carcere dimittit, Justin. xxi. I: 
nec ut pater carcerem nexis replet, ib. 2: hence fig., £o 
bind, oblige ; sacramento nexi, Justin. xx. 4: eo crimine 
nexus, implicated therein, accused or guilty of it, Mar- 
cian. in Pand. xlviii. 21, 3: res pignori nexa, pawned, 
pledged, Marcian. ib. xlix. 14, 22. $. 1. II. Fig., £o 
join or tie on ; ut ex alio alia nectantur, Cic. Leg. i. 19, 


nitate pendentium fatum a Stoicis nectitur, Cic. Top. 15. 
III. Fig., to join or tie together, to connect ; rerum cause 
alie ex aliis apte et nexz, Cic. 'T'usc. v. 25: omnes vir- 
tutes inter se nexx, Cic. Tusc. iii. 8: verba numeris, Ov. 
Pont. iv. 2, 3o: dolum, Liv. xxvii. 28, to practise a de- 
ceit, play a trick upon: federa, Val. Fl. iii. 593: jurgia 
cum aliquo, to quarrel, Ov. Am. ii. 2, 35: causas inanes, 
Virg. /En. ix. 219, to bring forward one after another. 
N. B. Nexum, connexion; i. qQ. nexus, us. See Nexus, 
us. 

NEcUnr, /hat no where, lest any where, for ne ali- 
cubi ; Ces. B. G. vii. 35: Liv. xxii. 2: xxv. 33: xxxviii. 
39: Lucan. ix. 1058: Lactant. de Opific. r1. $. 17: also 
preceded by ut, that; itaque faciunt lapide strata, ut 
urina necubi in stabulo consistat, Varr. R. R. ii. 2. prope 
fin. $. r9: grumosque—dissipabimus, ita, ut necubi fer- 
ramentum fcenisecz (al. fcenisecis), possit offendere, Co- 
lum. ii. 18 (17). $. 4, where three old edd. omit ut: for 
ali is omitted after ne, as, necunde for ne alicunde, ne 
cui for ne alicui, ne quando for ne aliquando. 

NEGCUNDE, /hat from no place, lest from any place ; 
Liv. xxii. 23. extr.; xxviii. r. extr., for ne alicunde: see 
Necubi. 

NECUNQUEM, i. e. nec unquam quemquam ; Fest. 

NEcvDpÁLUs, i, m. (wxóózAo;), Plin H. N. xi. 22. 
$. 29, the name of the silk-worm before it becomes a 
bombyx, or, another insect e genere bombycum. Pliny 
says it is first eruca, then bombylius, then necydalus, 
and from this bombyx. 

NEDA, :e, (N:2z), a river of Elis; Strabo. 

NEDINUM, i, a town of Liburnia; Ptol.: hence, Ne- 
dinates, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 19. $. 23. 

NEnpo or NEDON, onis, (NZ22»), a river of Messenia in 
Peloponnesus, falling into the sea near Phere; Strabo: 
it is to be distinguished from the river Neda, as Strabo, 
viii., observes. 

NEnuw, is properly for ne dicam, I will not say, and 
so it may commonly be rendered: hence, I. I will 
not say, not to say, not simply, not only; nedum morbum 
removisti, sed etiam gravedinem, Cic. Att. x. 16. extr. : 
thus also, Balb. et Opp. in Cic. Ep. ad Att. x. post Ep. 
6, nedum hominum humilium, sed etiam amplissimo- 
rum. II. Aot to say, much less ; nedum his tempori- 
bus, Cic. Cluent. 35, much less, &c.: multitudinem, ne- 
dum armatam, sustineri, Liv. vi. 7: puer vix dum liber- 
tatem, nedum dominationem, laturus, Liv. xxiv. 4: ap- 
tius quam Peloponnesus, nedum Patre, Cic. ad Div. vii. 
28. Followed also by ut, that ; ne voce quidem incom- 
moda, nedum ut ulla vis fieret, Liv. iv. 14, much less 
that, &c. Ut is frequently omitted ; satrapes nunquam 
ejus sumtus sufferre queat ; nedum tu possis, Ter. Heaut. 
iii. r, 43, much less could you: qui vel in pace bellum 
excitare possent, nedum in bello respirare civitatem fo- 
rent passuri Liv. xxvi. 26. extr., much less would they 
suffer, &c.: mortalia facta peribunt, nedum sermonum 
stet honos, Hor. Art. 69: vix se continebit, nedum isti— 
non statim conquisituri sint, &c., Cic. Agr. ii. 35, extr. : 
vix in tectis frigus vitatur, nedum in mari sit facile, &c., 
Cic. ad Div. xvi. 8. III. Jot to say, much more ; quse 
vel socios, nedum hostes victos terrere possent, Liv. xlv. 
29: adulationes etiam victis Macedonibus graves, nedum 
victoribus, Liv. ix. 18: ubi et intrare, nedum vastare, — 
prohiberentur, Liv. x. 32: etiam privatis deformia, ne- 
dum principi, much more, Suet. Claud. 40. extr.: orna- 
menta etiam legioni, nedum militi, satis multa, Val. Max. 
iii. 2, 26 : satis animi habere etiam adversus solida mala, 
nedum ad istas umbras malorum, Sen. Ep. 99. post in.: 
mendacium dicat-—nonnunquam in levioribus causis— 
nedum si—-avertendus sit, Quint. xii. r. prope fin. 
$. 38. 

NEE, es, f. a town of Troas; Plin. H. N. v. 3o. med. 
$. 36: called also Nea; ib. ii. 96. $. 97: see Nea. 

NEETUM, a town, i. q. Netum. 

NÉFANDE, adv. (from nefandus, a, um), Aheinously, 
impiously ; multa nefande ausi, Sallust. ap. Prisc. 14. 

NÉFANDUS, a, um, (from ne and fandus, a, um, part. 
of fari), prop., wunspeakable, or, not worthy of being spoken 
of: hence, iémpious, execrablh, cursed, wicked; scelus, 
Cic. Harusp. 20: arma, Cic. ad Brut. Ep. 6. post med. : 
homo, Quint. i. 3 (4). extr.: vehiculum, Liv. i. 59: 
odium, Virg. /En. v. 785: Minotaurus, veneris moni- 
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menta nefande, ib. vi. 26: nefandissimum caput (i. e. 
homo), Justin. xviii. 7. med. : nefandissime senex, Quint. 
Decl. xviii. 11 : etiam cum obscenus vixeris aut. nefan- 
dus, Plin. H. N. xxviii. r. extr. $. 2: nefandissima quz- 
que, Justin. xvi. 4: deos memores fandi atque nefandi, 
Virg. /En. i. 543 (547), wickedness, impiety. 

NÉFANS, tis, i. q. nefandus; e. g. facta nefantia, Lu- 
cil. ap. Non. 8. n. 47: omnia nefantia, Varr. ib. 

NEranÍE, adv. (from nefarius, a, um), wickedly, im- 
piously, in an impious or accursed manner ; pestem patrie 
moliri, Cic. Cat. ii. r: pater occisus nefarie, Cic. Rosc. 
Am. 11: optimum quemque nefarie consectari, Auct. B. 
Afric. 44 : aliquid nefarie facere, Cic. in Cwecil. 12: Cic. 
Verr. Act. i. 135 or, committere, Cic. Verr. i. 2. extr., to 
do, accomplish, perpetrate a wicked or flagitious action. 

NÉFARÍUS, a, um, (from nefas, or from ne and fari), 
wicked, execrable, flagitious ; homo, Cic. Offic. ii. 14: 
Atreus, Hor. Art. 186: societas, Cic. Cat. i. 13: bellum, 
ib.: nefario scelere se obstringere, Ces. D. C. ii. 32 : fa- 
cinus, Cic. Rosc. Am. 13: voluntas, Cic. Sull. 9. extr.: 
crudelitas, C:s. B. G. vii. 77: hence, nefarium, a heinous 
or wicked action; nefario eo obstrinxeris remp., Liv. ix. 
34. post med.: multa commemorare nefaria in socios, 
Cic. Offic. ii. 8. 

NÉras, n. indecl (from ne and fas), — T. Sinful, un- 
hallowed, not right ; a sins nefas dictu, Cic. Senect. 5: 
mihi nefas est oblivisci, Cic. ad Div. xv. 21. extr. : patriae 
irasci nefas esse ducebat, Nep. Epam. 7: quibus nefas 
est— deserere patronos, Cws. B. G. vii. 40: eum, cui 
nihil unquam nefas fuit nec in facinore nec in libidine, 
Cic. Mil. 27: dicere id sibi nefas esse, Cic. Verr. iv. 34; 
they dared not, could not, it would be a sin : nefas facere, 
Ov. Met. xi. 70: quem /Egyptii nefas habent nominare, 
Cic. Nat. D. iii. 22: corpora viva nefas Stygia vectare 
carina, Virg. /En. vi. 391: per fas et nefas, Liv. vi. 14. 
post med., through right and wrong : hence, r1. zn im- 


| piety, i. e. a wicked, impious deed ; dirum nefas in pectore 
one thing on another; ex hoc genere causarum ex eter- | 


versat, Virg. /En. iv. 563 : nefas triste piare, ib. ii. 184 : 
ausi immane nefas, ib. vi. 624: impressum nefas, crime 
(the story of the daughters of Danaus), ib. x. 497: lex 
maculosum edomuit nefas, Hor. Od. iv. 5, 22: magnum 
nefas contrahere, Justin. xxiv. 3: nefas committere, Ov. 
Met. xi. 70: in omne nefas me paravi, ib. vi. 613: 
grande nefas, Juv. xiii. 54: hence, nefas! in a paren- 
thesis, O! what a horrid deed (thing); see below. 2. 
Something shocking or horrid; quosne (nefas!) reliqui, 
Virg. /En. x. 673: sequiturque (nefas!) /Egyptia con- 
jux, ib. viii. 688: heu nefas! Hor. Od. iii. 24, 30: iv. 6, 
17. 3. Horrid, strange, monstrous, prodigious ; Lavinia 
(nefas!) comprehendere crinibus ignem, Virg. /En. vii. 
73: monstratumque nefas, Stat. Theb. vi. 942, a thing 
unheard of: innumera certe formidine cultum tollit in 
castra nefas, ib. 498. 4. 4 wicked, impious, shocking 
person; Virg. /En. ii. 585. IL. Impossible, (as fas, 
possible); «n impossibility ; levius fit patientia, quidquid 
corrigere est nefas, Hor. Od. i. 24, 20: dicere, sibi nefas 
esse, they could not, Cic. Verr. iv. 31: see above. 

NÉFASTUS, a, um, (from ne and fastus, or from nefas), 
prop., not right, wrong, not allowed by the laws or by re- 
ligion: hence, dies nefastus, Liv. i. 19. extr., on. which 
justice could not be administered, (see Fastus) : hence, 
I. Wicked, abominable ; qu: augur injusta, nefasta, de- 
fixerit, Cic. Leg. ii. 8. e legg. x1r Tab.: intus Byzia, 
arx regum T'hraciz a T'erei nefasto crimine invisa hirun- 
dinibus, Plin. H. N. iv. rr. post med. $. 18: locus, Stat. 
"Theb. i. 273: Acheron, ib. iv. 456: also, frutices nefasti, 
Plin. H. N. xx. tr. post in. $. 44, bad, noxious: hence, 
nefastum habetur prolibare diis vina vitis fulmine tact, 
ib. xiv. 19. in. $. 23. II. Unfortunate or unlucky to a 
person, i. e. bringing misfortune or ill luck ; dies, Hor. 
Od. ii. 13, 1: Suet. Tib. 53: also all unlucky days which 
else were named religiosi were by the people called ne- 
fasti dies, according to Gell. iv. 9, which is discredited by 
Gell. ib., and v. 17; but perhaps without reason : ne qua 
terra sit nefasta victori: sus, Liv. vi. 28: nefastum ha- 
betur prolibare, &c., Plin. H. N. (see above). 

NEFRENS, dis, (from ne, i. e. non, and frendo), ?Aat 
cannot yet bite, and so, that has no teeth; porci nefrendes, 
Varr. R. R. ii. 4, 17: aries, Scxwv. ap. Fest.: quem ne- 
frendem alui, &c., Liv. ap. Fest. 

NÉruNUS or NE-—FUNUS, eris, i.e. non funus, no 
corpse, or that which is no corpse, and so is still alive; ipse 
suum Theseus pro caris corpus Athenis projicere optavit 
potius, quam talia Cretam funera Cecropie ne— funera 
(nefunera) portarentur, Catull. Ixiv. 83, than that (as it 
were) living corpses should be sent to Crete, (in order to 
be devoured by the Minotaur): the children yearly sent by 
the Athenians to the Minotaur in Crete are here spoken 
of: some edd. have nec funera, which likewise is for non 
—funera, (for nec frequently means non); others have 
ne funera; but here ne should be joined to funera, thus, 
ne—funera, &c. 

NEGA, ze, a town of Albania in Asia; Ptol. 

NÉGANTÍA, s, f. (from nego, are), a denying (of a 
proposition) ; deinde addunt (dialectici) conjunctionum 
negantiam, sic : non et hoc est et illud : hoc autem ; non 
igitur illud, Cic. 'T'op. 14. 

NEGAssrM, for negaverim ; Plaut. Asin. ii. 4, 96. 

NÉcATÍO, onis, f. (from nego, are), I. 4 denying, 
denial, disclaiming ; atqui hoc perspicuum est, cum 4s, 
qui de omnibus scierit, de Sulla se scire negarit, eandem 
vim esse negationis hujus quam si—dixisset, Cic. Sull. r3. 
extr.: negatio infitiatioque facti, Cic. Part. 29: conjunc- 
tionum, Cic. Fat. 8. IL. 4 negative, as, non, nemo, 
&c.; e. g. ut cum sit (propositio universalis dedicativa) 
omnis voluptas bonum, si ei negatio proponatur, siet non 
omnis voluptas bonum, &c., Apul. Doct. Plat. 3. ante 
med. p. 32, 38. Elmenh. 

NÉGATIvUS, a, um, (from nego, are), negative ; par- 
ticula, Apul. Doct. Plat. 3. ante med. p. 32, 36. Elmenh., 
and post med. p. 39, r2 and 17. Elmenh. : actio, Pand. 
vii. 6, 5. in., where ed. Haloand. reads negatoria. 

NÉGATOR, oris, m. (from nego, are), one that denies 
or disclaims ; "Tertull. adv. Hcret. 11 : Prud. Cath. i. 57. 

NicA'rOnfus, a, um, (from nego, are), i. q. negativus; 
e. g. actio, wherein one maintains that his estate is free 
and not liable to any service ; Ulp. in Pand. vii. 6, 5. ad 
in. ed. Haloand. (where other edd. have negativa), and 
ad fin., and ib. viii. 5. leg. 2 and 45. 
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NÉGATnIX, icis, f. (from nego, are), she that denies ; 
"Tertull. de Idolol. 23. extr. : Prud. Apoth. 617. 

E PRHROM a, a town of Zeugitana in Africa propria ; 
tol. 

NEGIBUNDUS, a, um, for negabundus, i. e. negans; 
Cato ap. Fest. 

NcfTO, are, (freq. of nego, are), i. q. negare, /o deny ; 
Sallust. Jug. r11 (119): Plaut. Merc. i. r, 50: Lucret. 
iv. gr1: also, Cic. Acad. iv. r. ed. Davis. 

NEGLECTE, adv. (from neglectus, a, um), negligently, 
in a negligent or careless manner ; incedere neglectius, 
Hieron. Ep. 25. ad Paulam de Obitu Blies. post in. 

NEGLECTI1M, adv. (from neglectus, a, um), i. q. neg- 
lecte; Epigr. Vet. ap. Scalig. in Catalect. 

NrecLECTÍO, onis, f. (from negligo), a slighting, neg- 
lecting ; amicorum, Cic. Mur. 4. . 

NEGLECTOR, Oris, m. (from negligo), a s/ighter, neg- 
lecter ; preeceptorum, Augustin. Serm. 45. de Div. c. 9. 

NEGLECTUS, us, m. (from.megligo), « meglecting s 
vestis plicaturas, a somno moventium neglectum, i. e. 
neglectum eorum, qui ipsum (zvgrotum) e somno excitant, 
Plin. H. N. vii. 51. in. $. 52 : res est mihi neglectu, i. e. 
neglectui, Ter. Heaut. ii. 3, 116, I neglect the thing. 

NEGLECTUS, a, um. See Negligo. 

NEGLIGENS. See Negligo. 

NEGLÍGENTER, adv. (from megligens), negligently, 
carelessly, inattentively ;. scribere, Cic. Rose. Com. 2: 
mittere tela, Auct. B. Afric. 18: mustela se obscuro loco 
abjecit negligenter, Phodr. iv. r, 12: capillus passus, 
prolixus, circum caput rejectus negligenter, Ter. Heaut. 
li. 3, 50: pelles gerunt—negligenter, ulteriores exquisi- 
tius, 'l'acit. Germ. 17, carelessly, awkwardly, not taste-- 
fully: librum edidit (Orbilius) continentem querelas de 
injuriis, quas professores negligenter ab ambitione pa- 
rentum adciperent, Suet. Gramm. 9, may be explained 
in two ways, either, recklessly, or, in a contemptible 
manner; the latter sense is more probable; but then 
negligenter seems harsh; Casaubonus reads, negligentia 
et ambitione, &c.: negligentius adservare aliquid, Cic. 
Cowcin. 26: negligentissime amicos habere, Sen. Ep. 63. 
med. 

NrcrLÍícENTÍA, s, f. (from megligens), negligence, 
carelessness, heedlessness, and sometimes, a slighting, un- 
dervaluing, discontinuing, indifference ; in accusando, Cic. 
Rosc. Am. 21: aut negligentia, pigritia, &c., Cic. Offic. 
i. 9, negligence: munditia, qu: fugiat agrestem.—negli- 
gentiam, ib. 36, negligence, carelessness : thus also, quze- 
dam negligentia est diligens, Cic. Or. 23. extr.: cognato- 
rum, "Ter. And. i. r, 44, a slighting, undervaluing: non 
committam posthac, ut adcusare de epistolarum negligen- 
tia possis, Cic. Att. i. 6, neglect in writing, in letters, that 
one seldom writes; but, epistolarum Pompeii duarum, 
quas ad me misit, negligentiam, meamque in rescribendo 
diligentiam volui tibi notam esse, Cie. Att. viii. r1. extr., 
the indifference, coolness, which prevails in his letters : 
nondum h:c— negligentia deum (deorum) venerat, Liv. 
iii. 20, contempt of the gods, negligence or carelessness in 
their worship: thus also, ab eadem negligentia, qua nihil 
deos portendere nune credant, Liv. xliii. 13, indifference 
with regard to religion, irreligiousness: thus also, cere- 
moniarum, auspiciorumque, Liv. xxii. 9, a slighting, dis- 
continuing: difficultas laborque discendi disertam negli- 
gentiam reddidit, Cic. Divin. i. 47. med,, the difficulty 
and trouble of learning these things has led him rather 
to dispute against them at his convenience, than to make 
himself acquainted with them: nam neque negligentia 
tua neque odio id fecit tuo, Ter. Phorm. v. 8, 27, for, 
tui, i.e. erga te, negligence towards you, i. e. contempt : 
see Tuus. 

NEarÍGo or NEcrÉGO, exi, ectum, 3. (from nec and 
lego, for non lego, I do not gather or collect any thing, 
and so, do not value it; or, I do not select it, I make no 
choice, which is a mark of neglect: or, if lego mean pro- 
perly * to go,' I do not stir a step for it, and so, trouble not 
myself about it, neglect it, &c.), to neglect, be unmindful of, 
not trouble one's self about, slight; mandatum, Cic. Rosc. 
Am. 38: rem familiarem, Nep. 'Them. r: maculam ju- 
diciorum, Cic. Cluent. 47: te non neglexisse, sc. the pay- 
ment, Ter. Phorm. i. 2, 4; and hither may be referred 
several of the following examples: also with an infin., or 
accus, and infin.; coagmentare, Cic. Or. 23: obire diem 
edicti, Cic. Phil. iii. 8: negligis-—fraudem committere ? 
Hor. Od. i. 28, 30, do, you practise a fraud without con- 
cern? claudit et indomitum moles mare, lentus ut intra 
negligat hibernas piscis adesse minas, Tibull. ii. 6, 28. 
(ii. 3, 46), i. e. non curet: "T"'heopompum nudum confu- 
gere Alexandriam neglexistis, Anton. ap. Cic. xiii. 16. 
(see below): also seq. ne; negligens, ne—laboret, parce 
—cavere, Hor. Od. iii. 8, 25, unconcerned whether, &c.; 
or ne may belong to cavere; then negligens would be 
used adjective, careless, unconcerned: hence, I. To 
make light of, not to care for, to scorn, take no notice of; 
periculum, Cic. ad Div. xiv. 4: imperium alicujus, Cas. 
B. G. v. 7: injurias, ib. i. 36: spem, Cic. Cat. iii. 9 : 
pecuniam, Sen. de Vita Beata 27: aliquem; e. g. se sem- 
per credunt negligi, Ter. Ad. iv. 3, 16: minas, Cic. 
Quint. 30: legem, Cic. Vat. 2: leges ac quaestiones, Cic. 
Cat. i. 7. extr.: bellum, Cic. Manil. 16: vim, Tacit. Ann. 
xii. 45: also seq. infin. ; committere fraudem, Hor. Od. 
i. 28, 30. (see ábove): also seq. accus. et infin.; "Theo- 
pompum nudum confugere Alexandriam. istis, An- 
ton. ap. Cic. Phil. xiii. 16. (see above) : ut—negligat hi- 
bernas piscis adesse minas, Tibull. ii. 6, 28. (ii. 3, 46). 
(see above). II. T' pass over, not to heed; pecuniam 
captam, Cic. Verr. iii. 94: vitam ereptam, Cic. Manil. 
16: injurias, Ces. B. G. i. 35 and 36. — N. B. r. Perf. 
is written also neglegi; e. g. neglegerit, /Emil. Macer ap. 
Diomed. 1; et Prisc. ro. 2. Negligo, of things without 
lifes quia sic cultus (hortus) negligat siccitates, Pallad. i. 
34, 2, cares not for. N.B. The participless 1. Negligens 
is used adjective, megligent, heedless, es | uncon- 
cerned, indifferent ; negligens in sumtu (provincia- 
lium), Cic. ad Div. iii. 8. med. $. 18, indifferent about ; 
some, as Grevius, incorrectly explain it, nt: in 
amicis eligendis, Cic. Amic. 17: also with a simple abla 
negligens scribendo, Cic. ad Div. iii. 9. ext: 
scribendo would certainly be more clear; 
frequently omitted; quod dicendo pers 
dicendo, ib. i. 2: literas, quibus erat sc 
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bus, &c., Cic. Q. Fr. ii. 5. in.: perjucundz mihi fuerunt 
liter: tuz, quibus intellexi, &c., for, in quibus or ex qui- 
bus, &c., Cic. ad Div. i. 9. in.: again, in aliquem, ib. xiii. 
ry. extr. : thus also, negligentior in patrem, Justin. xxxii. 
3: also with circa, in respect of; circa deos et religiones 
negligentior, Suet. Tib. 69: also with de; e. g. de alieno 
negligentes, Plin. Ep. iv. 13. post med. $. 8, lavish of 
other persons' money : also seq. infin.; me obtegere ne- 
gligens fui, Plaut. Most. i. 2, 60: also seq. genit.; ala- 
rum, Petron. r28. in. ed. Anton., in respect of, &c.: 
lenocinii, Suet. Aug. " : negligentior legis, officii —ami- 
corum, Cic, Verr. iii. 2, in respect of the law——-of friend- 
ship: also without a genit.; natura, disposition ; nam— 
Glabrionem socors ipsius natura negligensque tardaverat, 
Cic. Brut. 68. in.: improvidi et negligentes duces, Cic. 
Att. vii. 20: quoniam pater tam negligens ac dissolutus 
est, Cie. Verr. iii. 6o. prope fin.: negligens, ne qua po- 
pulus laboret, parce privatus nimium cavere, Hor. Od. 
iii. 8, 25, careless, unconcerned, (see above): remissior ac 
negligentior, Suet. Galb. r4, more extravagant: amictus 
negligentior, Quint. xi. 3. post med. $. r47: negligentis- 
simus vernula, Pacat. in Paneg. Theod. 31. 2. Neglec- 
tus, a, um,is used also adjective, neglected, negligently con- 
stituted ; not esteemed or cared for ; forma, Ov. Art.i. 509: 
coma, ib. iii. 153: castra, Liv. xxviii. 1: ager, Hor. Sat. 
i. 3,37: neglectissima progenies, Stat. Theb. vii. 164: 
cum ipsi inter nos abjecti neglectique simus, Cic. Fin. iii. 
20, not valued, i. e. since we do not esteem one another, 
have no care for one another, are not concerned for one 
another. 

NÉco, avi, atum, are, (probably from ne, i. e. non, and 
ago, i.e. dico, as in the phrase, agere gratias, &c.), £o 
deny, i.e. £o say no; negat quis, nego; ait, aio, Ter. Eun. 
ii. 2, 20, if any one say no, then I also say no; if one 
say yes, &c.: hence, alicui, fo say no to amy person, or, 
io refuse; nunquam reo tam precise negavi, quam hic 
mihi, Cic. Att. viii. 4. post med.: potes his impune ne- 
gare, Ov. Met. xiii. 741, to say no, or, to refuse: and it 
may more frequently be rendered, to say no, for, to deny; 
for whoever denies any thing says no: hence, I. To 
deny, or, to say that any thing is not so; aliquid, Ter. 
Phorm. iii. 2, 93: negare hoc, nisi forte negare omnia 
constituisti, nullo modo potes, Cic. Verr. iii. 64. post in.: 
also without an accus.; si negas, Cic. Drut. I9: non ne- 
go, Ter. Ad. v. 3, 12: qua certa non erunt, pro certo 
negare, Cic. Att. v. 20. ante med., to deny positively : 
particularly, followed by an accus. and infin.; nego, ul- 
lum vas fuisse, Cic. Verr. iv. 1, I say that there was no 
vessel: negavit, se sententias rogaturum, Cic. Q. Fr. ii. 
1, he said he would not: fines eorum se violaturum ne- 
gavit, Ces. B. G. vi. 31, he said (affirmed, &c.) he would 
not injure: negavi me audire, Cic. Att. v. 2r. med.: nego 
exstare senatus consulta, Cic. Harusp. 8: negavit esse 
utile, Cic. Offic. iii. 27: tamen ego hoc, quod ferri nego 
posse, Verri concedo et iargior, Cic. Verr. iii. 84. ante 
med.: non poterit hoc dicere is, qui negare non potest, se 
unius agri decumas——vendidisse, ib. 64. post med., cannot 
deny that he, &c.: perque deos omnes se meminisse ne- 
get, he swore by all the gods, protested by all the gods, 
Tibull. i.2, 38: hence, negor, ?hey deny of me, that I, 
&c., or, they say (affirm) of me that I am not; casta ne- 
gor, sc. esse, Ov. Fast. iv. 321: quoniam negatur anser 
aliena excludere ova, Colum. viii. 14. med. $. 6: ex eo 
nezantur ran: ibi coaxare, Suet. Aug. 94: habentes eam 
(radicem) feriri a serpentibus negantur, Plin. H. N. xx. 
5. post in. $. r5 : ciconia pullum qui ederit, negatur lip- 
piturus, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 38: cum sis 
quoque (domi), sepe negaris, Martial. ii. 5, 5, you are 
denied, they say (affirm) that you are not at home. Also 
of things without life; sin (arenz) in sua posse negabunt 
ire loca, &c., for, non poterunt ire, Virg. Georg. ii. 234 : 
et tophus scaber et creta negant alios :que serpentibus 
agros dulcem ferre cibum, sc. quam se, ib. 215, for, to- 
phus et creta (or, terra tophacea et cretosa) pre aliis 
omnibus agris (terris) dulcem prebent serpentibus cibum. 
We should observe also, nego me, negat se, &c., with 
which an infinitive must be understood from what pre- 
cedes; pater üt uxorem ducat, orare occipit: ille primo 
se negare, sc. uxorem ducturum, 'T'er. Hec. i. 2, 45: ob- 
secrat, ut sibi ejus copiam faciat: illa se negat, sc. copiam 
facturam, Ter. Phorm. i. 2, 63: expiscare, quasi non 
nosses: DE. Ego me nego, sc. nosse, Ter. Phorm. ii. 3, 
35. NN.B. r. It is sometimes followed by quin instead 
of an accus. and infin., but only when non is used with 
negare; itaque negare non posse, quin rectius sit, for, 
rectius esse, Liv. xl. 36. in.: thus also, quod si negari 
non potest, quin summa sit virtus, necesse est, &c., Lac- 
tant. v. 22. post in.: thus also, after ignoro; e.g. quis 
ignorat, quin tria Grecorum genera sint vere? Cic. Fl. 
27.in. 2. And sometimes by a negative, which does not 
destroy the negation, but is redundant ; negato, esse quod 
dem, nec mu nec mutuum, Plaut. Stich. i. 3, ror: thus 
also, Cie. Acad. i. 2. med., quod bonum quale sit, negat 
Epicurus sine voluptatibus sensum moventibus nec suspi- 
cari; where Ernesti would read vel; but this is only a 
careless manner of speaking, as is the omission of non 
before ne quidem: thus also, Ter. Phorm. ii. 2, 6, De- 
mipho negat esse cognatam ? neque se scire, &c.; where 
properly instead of neque it should be et: cf. Nec. 3. 
Sometimes two propositions are connected with nego, to 
the latter of which we must apply only aio, as implied in 

: this also is a careless mode of speech; Cic. Att. 

vii. 15. post med., plerique negant, Czesarem in conditione 
mansurum, postulataque hec ab eo interposita esse, &c.: 
se—pertimescere, virtuti suorum satis credere, Sal- 

lust. Jug. 106 (114), where in the first passage dicunt 
oraiunt must be understood with postulata; and in the 
latter, dicit or ait with virtuti: to this belongs also the 
passage above, Ter. Phorm. ii. 2, 6, where we must under- 
Stand ait or dicit with neque se scire. II. To refuse; 
aliquid alicui, Ces. B. G. v. 6: opem patrie, Ov. Her. 
ii. 96: et Livie, pro quodam tributario Gallio petenti, 
civitatem negavit (Augustus), immunitatem obtulit, Suet. 
Aug. 40: nam neque negavit quidquam petentibus, et, 
&c., Suet. Tit. 8: non ego me vinclis verberibusque nego, 
i. e. non recuso vincula, &c., Tibull. ii. 3, 48 (80): and 
thus, without an accus.; reo cuiquam, Cic. Att. viii. 4. 
(see above): comitem negare, sc. se, to refuse to accom- 
pany, Ov. Art. i. 127: also pass.; si tibi negabitur ire, 
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Ov. Art. ii. 243: cupimusque negata, Ov. Am. iii. 4, 17: 
hence fig.; vela ventis, Ov. Met. xi. 487, to take away: 
se vinclis verberibusque, "Tibull. ii. 3, 48 (40), to with- 
draw from, evade, (see above): negare cenis lautorum, 
Martial. xiii. 7, 2, to decline, refuse: poma negat regio, 
Ov. "Trist. iii. 10, 73, denies, i.e. produces not: nec mihi 
materiam Roma negabat, Ov. Trist. ii. 321: si dextra 
neget, Stat. Theb. vi. 552: palus mersa negaret arva 
coli, for, impediret, Claud. Proserp.ii. 180. Negare, or 
rather non negare, is also followed by quin; non hoc 
mihi namque negares, omnipotens, quin et pugni subdu- 
cere Turnum possem, &c., Virg. /En. x. 614. For 
examples of quin after non negare, from Liv. and Lac- 
tant. see above. III. To be unwilling; Hannibalem 
pelli—negabam, Sil. ix. 535; or it may be rendered, to 
hinder, not to grant: and hither may be referred the 
passage above, Claud. Proserp. ii. 180. N. B. Negassim, 
e negaverim; e.g. haud negassim, Plaut. Asin. ii. 4, 
96. 
NÉcOT1àLIS, e, (from negotium), relating to things; 
locus, Quint. ii. 21 (22). $. 35 iii. 6. post med. 8. 57, the 
part of a speech which treats of things, and not of per- 
sons: thus also, partem negotialem constitutionis, Cic. 
Invent. i. rr. in.; ii. 21. in.; in which, as Cicero Says, 
quid juris ex civili more et zquitate sit consideratur. 

N&cotiATÍOo, onis, f. (from negotior, ari), I. Oc- 
cupation about something: hence, Il. Occupation 
about trade, a, trading, traffic, especially, om a large 
and respectable scale; reliquie negotiationis Asiatice, 
Cic. ad Div. vi. 8; and, veteris, Cic. ad Div. xiii. 66. 
Probably in the time of Cicero all kinds of trading re- 
ceived the name of negotiatio, although he always used 
the word with reference to the equites. At all events 
the word had this extended signification under the em- 
perors; pecuaria, Colum. viii. r. in.: sagaria et lintearia, 
Ulp. in Pand. xiv. 4, &. post med. $. 15: negotiationes 
pudendas exercuit, Suet. Vesp. 16: oppidum, in quo om- 
nis negotiatio convenit, Plin. H. N. vi. 28. post med. 
$. 32. 

NEGOTÍATOR, Oris, m. (from negotior, ari), prop., one 
who is concerned with any things particularly, one who 
has an extensive occupation ; legatis servis, exceptis nego- 
tiatoribus, eos legato exceptos videri, qui prepositi essent 
negotii exercendi causa, veluti qui ad emendum aut lo- 
candum et conducendum prepositi essent: cubicularios 
autem vel opsonatores, vel eos, qui piscatoribus prepositi 
sunt, non videri negotiationis adpellatione contineri, Mar- 
cian. in Pand. xxxii. r, 65. in.: especially, one who car- 
ries on a trade, in money, cattle, &c.  N. D. In the time 
of Cicero this name appears to have been applied only to 
those who were engaged in an extensive and respectable 
way of trade or traffic, as were the equites, who r. lent 
or exchanged money ; 2. entered upon great speculations, 
as, the purchasing of corn, &c.: hence, in the first case, 
it may be rendered, a money-changer, banker; and in 
the second an enterpriser, speculator; or generally, a 
wholesale dealer, an extensive merchant; Cic. Font. r. 
in., &c. Cicero distinguishes them from the mercatores, 
Verr. ii. 77: Planc. 26; and from the publicani, Verr. 
But in the times of the 


emperors any tradesman was so called; vestiarius, Scev. 
| in Pand. xxxviii. 1, 45: frumentarius, Paul. in Pand. l. 


5, 9: mercis sordide negotiator, Quint. i. 12, 17: man- 
cipiorum, Quint. v. 12, 17: cerdo negotiator, Apul. Met. 
li. ante med. p. 120, 24. Elmenh.: omne negotiator mag- 
narius coémerat, Apul. Met. i. post in. p. 104, 24. El- 
menh. At the same time it is not improbable that in 
the time of Cicero this meaning was already usual. Ci- 
cero certainly, in speaking of negotiatores, commonly 
alludes to the equites: but smallertradesmen may already 
have been called negotiatores; for negotiator properly de- 
notes any tradesman, whether in a large or small way, in 
money, corn, &c. N. B. Negotiator, as an epithet of Mer- 
cury, i.e. protector of trade; Inscript. ap. Grut. p. 85. 
D. 

NEcoTÍATORÍUS, a, um, (from negotior, ari), of or 
belonging to trade or tradespeople ; navis, Vopisc. in Firm. 
3, a merchant-ship: aurum, of tradespersons, Lamprid. 
in Alex. Sev. 32. 

NÉGOTIATRIX, icis, f. (from negotior), she that is con- 
cerned with any thing, or that carries on a trade; cum 
testatrix negotiatrix fuerit, Paul. in Pand. xxxiv. 2, 32: 
sed deus presciebat, quid boni adpariturum esset: et ideo 
in suam summam commisit bonitatem, adparituri boni 
negotiatricem, ''ertull. adv. Marcion. ii. 3. 

NÉcoríNUMÍUS or NEGOTINUMMIUS, a, um, (from 
negotium and numus, or nummus), /haft costs money ; 
basiola vel meretricum poscinummia vel adventorum ne- 
gotinummia, Apul. Met. x. post med. p. 248, 36. EIl- 
menh. 

NÉcOTIÍÓLUM, i, n. (dim. of negotium), i. e. negotium, 
or i.q. parvum negotium, e smal/ affair or matter ;. Cic. 
Q. Fr. iii. 4. extr.: Plaut. ad Priscian. 3. 

NÉcOTÍOR, atus sum, ari, (from negotium), 
Prop., to be concerned, to have an occupation; hence, 
II. T'o carry on a business, to trade, traffic; cum se Sy- 
racusas otiandi causa, non negotiandi, contulisset, Cic. 
Offic. iii. 14: Curius, qui Patris negotiatur, Cic. ad Div. 
xiii. 17: cives Romani, qui Lampsaci negotiabantur, Cic. 
Verr. i 27: partim mercibus suppeditandis — dimittit, 
partim retinet, ut arare, ut pascere, ut negotiari libeat, 
ib. ii. 3. in.: ceteris ex ordinibus——in Asia negotiantur, 
Cic. Manil. 7: a civibus Romanis, qui negotiantur in 
Gallia, Cic. Font. 1: quia lixarum in modum omnes per 
agros vicinasque urbes negotiabantur, Liv. v. 8. in.: quia 
negotiandi ferme causa argentum in zonis habentes in 
commeatibus erant, Liv. xxxiii. 29: negotiari aliquo ge- 
nere, sc. mercaturze, Colum. xii. pref. $. 2: in the time 
of Cicero only perhaps on an extensive scale, and in 
money-changing ; see Negotiator: but in the time of the 
emperors in any way whatever : hence, negotians, i. q. ne- 
gotiator; e.g. negavi me cuiquam negotianti dare (pra- 
fecturam), Cic. Att. v.21. post med. : Q. Ovilio Venustiano 
negotianti, Inscript. ap. Grut. p. 645. n. 8 and 12: ne- 
gotians ferrarius, ib. p. 640. n. 4: magnis pecuniis nego- 
tians, Apul. Met. v.: also seq. genit.; negotiantes vini 
Supernates et Ariminenses, Inscript. ap. Reines. Class. 3. 
n. 88: hence fig.; nec dubium est, omnes istos famam 
novitate aliqua aucupantes animas statim nostras nego- 
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tiari, Plin. H. N. xxix. 1. ante med. $. 5, to traffic with 
men's lives, to seek to make profit by them; where ed. 
Hard. reads anima nostra, but in the same sense. 

NÉGcOTYOsYTAS, atis, f. (from negotiosus); thus Gel. 
lius, xi. 16, renders «Avzpayporósz, i.e. much business. 

NÉcoTÍOsus, a, um, (from negotium), busy, full of 
business; provincia, Cic. Mur. 8: homo, Sallust. Cat. 8: 
Plaut. Merc. i. 2, 79, busy : vir negotiosissimus, Augus- 
tin. Ep. 54: quid crudelitate negotiosius ? Sen. de Ira ii. 
I3. extr.: tergum negotiosum mihi esse, facete, Plaut. 
Mil. ii. 5, 37, to be well cudgeled: hence, dies negotiosi, 
Tacit. Ann. xiii. 41, days on which business is transact- 
ed, work-days. 

NEcoTÍuM, i, n. (for nec otium, want of leisure; 
where nec is for non), any employment or occupation, 
especially, such as is attended with some pains; negotium 
publicum, Cic. Or. ii. 6: hence, I. Any thing that & 
person has to do, an affair, business, occupation, concern ; 
intelligebat sibi cum viro forti negotium esse, Nep. Dat. 
7, that he had to do with, &c.: quid tibi hic negotii esset, 
what may you have to do here, Ter. Ad. iv. 5, 8: negotium 
suscipere, Cic. Cat. iii. 2: alicujus negotium procurare, 
Cic. Verr. iii, 64: suum negotium gerere, Cic. Rosc. Com. 
I2: quibus ea negotia mandavimus, Cic. ad Div. xiii. 26, 
given in charge (where money matters are referred to) : 
thus also, ejus negotia, quz: habet in Achaia, ib.: thus 
also, alicui dare negotium de re, Cic. Dom. 20: also, ali- 
cui negotium dare, ut, &c., Cic. Harusp. 8, to give a 
commission: ex negotio emergere, Cic. Att. v. 10. ante 
med.: in negotio versari, ib.: in magno negotio habuit, 
obligare, &c., Suet. Ces. 23, regarded it as a thing of 
importance, suffered it to be laid upon him: negotio de- 
sistere, Cxs. DB. G. i. 45, to cease or desist from any 
thing: negotium decidere, to end, ib.: post decisa nego- 
tia, Hor. Ep. i. 7, 59: cum tot sustineas et tanta negotia 
solus, Hor. Ep. ii. i, r. N. B. Dare alicui negotium, seq. 
infin.; e. g. ut Postumio alteri consulum negotium dare- 
tur, videre, ne quid respublica detrimenti caperet, Liv. 
iii. 4. extr. ed. Drak., where earlier edd., e. g. Gron., &c., 
read videret. Especially, any thing difficult or unplea- 
sant: hence, r. Difficulty, trouble, pains, labour, exer- 
tion; tantis opibus tantoque negotio, Cic. ad Div. ii. ro. 
8. 6: satis habui negotii in sanandis vulneribus (provin- 
ci»), Cic. Att. v. 17. extr.: negotium magnum est navi- 
gare, atque id mense Quintili, Cic. Att. v. 12. in.: inter- 
fecto (illo), nihil habituri negotii essent, Nep. Eum. r2: 
quid negotii est, h:ec poetarum portenta convincere ? Cic. 
"Tusc. i. 6: cum Epicuro hoc est plus negotii, Cic. Fin. 
li. 14: hence, sine negotio, Nep. Ages. 5; or, nullo ne- 
gotio, Cic. Att. x. 16. med., without difficulty, easily : 
thus also, abrotonum seritur semine quoque non sine ne- 
gotio, Plin. H. N. xxi. ro. extr. $. 34: tela magno nego- 
tio sepe ejiciuntur, Cels. vii. 5. in., with great difficulty 
or exertions: nihil est negotii, it is not difficult, is no 
difficulty, it is easy ; qua (oratione) si sepius uti liceret, 
nihil esset negotii, libertatem et rempublicam reciperare, 
Cic. ad Div. xii. 2. in. 2. Vewation, trouble, distress ; ne- 
gotium alicui facessere, Cic. ad Div. iii. 10; or, exhibere, 
Cic. Nat. D. i. 3o. extr.: Cic. Offic. iii. 31. med.; or, fa- 
cere, Quint. v. 12. $. 13, to occasion trouble, to cause 
vexation: thus also, at hoc quidem commune est oranium 
philosophorum, non eorum modo, qui deum nihil habere 
ipsum negotii dicunt (Epicurei), et nihi] exhibere alteri, 
Cic. Offic. iii. 28. ante med., that God himself has no 
sorrow, or does not grieve (or, has nothing to do; but 
the former seems better), and occasions no trouble to 
others: thus also, Pompeio est negotium cum GCesare, 
Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. extr., has trouble with 
him, i.e. a quarrel, contention. II. 4 thing, matter ; 
quid est negotii? Plaut. Most. iii. 2, 53: ineptum sane 
negotium, Cic. 'T'usc. i. 35 : desistere negotio, to leave oí 
or desist from a thing, Ces. B. G. i. 45: negotium sus- 
cipere, Cic. (see above): gerere, Cic. (see above): cum 
tot sustineas et tanta negotia solus, Hor. Ep. ii. 1, r. (see 
above); and several examples may be referred hither from 
above: hence, negotium male gerere, to manage matters 
ill, i. e. to be unfortunate in one's circumstances, Cic. Cat. 
ii. ro. Also of persons, a thing, i. e. a person; inhuma- 
num negotium, Cic. Red. Sen. 6, for, inhumanus homo: 
thus also, Teucris illa lentum negotium, Cic. Att. i. 12. 
in.: thus also, perhaps, Callisthenes quidem vulgare et 
notum negotium (est) Cic. Q. Fr. ii. r3. extr. — IIT. 4 
maller, cause, reason; quid negotii est, quamobrem, &c., - 
Plaut. Capt. iii. 5, 11: neque de hac re negotium est, 
quin male occidam, ib. iii. 3, 10. IV. T*ade, traffic, 
whether with. goods or with money ; in which signification 
it is commonly in the plural ; and in the times of Cicero 
it seems to have been applied only to money affairs, i. e. 
the lending of money on interest, and to a large way of 
dealing : negotia then in Cicero (see Negotiator) usually 
means, money affairs, money out at interest, sums of mo- 
ney; qui in agro Larinati predia, qui negotia, qui res 
pecuarias habent, Cic. Cluent. 69. extr.: negotia geren- 
tes, Cic. Sext. 45: habeat negotia vetera in Sicilia, Cic. 
ad Div. xiii. 30, sums of money, ib. 33, 44; 45, 52, 56, 
&c.: Persius hic permagna negotia dives habebat Clazo- 
menis, Hor. Sat. i. 7, 4, was a rich and extensive banker, 
exchanger, and capitalist. 

NrxcRA, s, à town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
prope fin. $. 325 and Strabo. 

NrecmrTU, i. e. sgritudo; Fest.: the words are, 
Negritu in auguriis significat egritudo.  Dacier con- 
jectures that the word negritu is for nec ritu, i. e. nec 
rite, or non rite. 

NEGUMATE,i.e. negate; Fest. Festus says, Negu- 
mate in carmine Cn. Marcii vatis significat negate, cum 
ait, Quamvis moventium duonum negumate ; where for 
this Scaliger would read neginate, or negunate: and for 
moventium he reads induitium, and explains the verse 
thus; quamvis bonum fuerit initium, tamen negate sem- 
per futurum. 

NEHARDA, i. q. Naarda. 

NEfUus, i, (N/iz;), a mountain of Ithaca ; Hom. Od. A. 
1865 and Strabo: perhaps i. q. Neritos. 

NErEUS (dissyll.), é and os, m. (Nz2:3«), LA 
son of Neptune (Hyg. Fab. 157: Apollod. i. 9, 8), or ot 
Hippocoon (Hyg. Fab. ro), by Tyro (Hyg. Fab. 157: 
Apollod. i. 9, 8); twin brother of Pelias, and father of 
Nestor king of Pylos (and of ps Apollod. i. 9, 9): 
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he had by Chloris one daughter, named Pero (Ilze2, 
Apollod. i. 9, 9), and twelve sons, of whom Nestor was 
the twelfth (Apollod. i. 9, 9: Hyg. Fab. 10); and all of 
them except Nestor were killed with their father by Her- 
cules, at the sacking of Pylus; Hyg. Fab. 10: Apollod. 
i 9,9: 1i. 7, 3: Ov. Met. xii. 553: the name Neleus 
occurs also, Ov. Met. ii. 689: hence, r. Neleíus, a, um, 
(NzA4ios), and contr. Neléus, a, um, (Nas), of or be- 
longing to Neleus; Neleia Nestoris arma, Ov. Her. i. 63: 
Pylie Neleia mella senectz, the eloquence of Nestor, Sil. 
xv. 456: Neleius, i. e. Nestor, Ov. Met. xii. 577: Nelea 
Pylos, Ov. Met. vi. 418: Neptunus Nelei sanguinis auc- 
tor, Ov. Met. xii. 558. 2. Nelides, we, (NzAsíóng), a son 
or descendant of Neleus; bis sex Nelidz fuimus, sons of 
Neleus, Ov. Met. xii. 558: Nelidesque Periclymenus, 
Val. Fl. i. 388, a son of Neleus. II. Neleus is also the 
name of a certain fountain in Hesticotis, a district of 
"Thessaly, those who drank from which are said to have 
become white; accus. Nelea, Plin. H. N. xxxi. 2. ante 
med. $&. 9. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read Melan. 

NELr, orum, a people of Arabia Petrma; fuit et 
Cambysu (oppidum) inter Nelos et Marchadas, Plin. H. 
N. vi. 29. in. $. 33. 

NELO, onis, a river of Hispan. Tarracon.; Plin. H. N. 
iv. 20. $. 34- 

NELO, us, f. (Nz22), one of the fifty daughters of Da- 
naus; Apollod. ii. 1, 4. 

NEMa, átis, n. (vzuz), yarn, thread ; sericum, Mar- 
cian. in Pand. xxxix. 4, 16. 8. 7. 

NEM.EI, orum, inhabitants of a town in Sicily. See 
Nomi, in Nom. 

NÉMJEUS, a, um, i. q. Nemewus; e. g. leo, Hieron. adv. 
Vigilant. in. : see Nemea. 

NÉMAUSUS, i, and NEMAUSUM, i, (Nígzuzoes, Strabo), 
a town of the Aremorici, or Volcze Aremorici, in Gallia 
Narbonensis; Nemausus occurs, Mela ii. 7: Nemausum 
(nomin.), Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 5, hodie Nismes: 
hence, I. Nemausiensis, e, thereto belonging; ager, 
Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 9: hence, Nemausienses, 
the inhabitants ; Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. s. II. 
Nemausensis, e, i.q. Nemausiensis; Nemausenses, the 
inhabitants ; Inscript. ap. Grut. p. 423. n. 6, and p. 496. 
n. 5: caseus, Plin. H. N. xi. 42. in. $. 97: we find also 
Nemausenses, Suet. Tib. 13; but here Gronovius would 
read differently. III. Nemausiacus, a, um, i. q. Ne- 
mausiensis; ad Nemausiacas arces, 'T'heodulf. ap. Cellar. 
N. B. "There seems to have been a river or stream near 
it, named Nemausus ; non Aponus potu, vitrea non luce 
Nemausus purior: zquoreo non plenior amne T'imavus, 
Auson. de Clar. Urb. xiii. 33. 

NiMwÉa, s, or NEMÉE, es, (Nszfz, Strabo and Pau- 
san.; Né£éuz or Nsusín, Hesiod. Theog. 331), a country 
(in Plin. H. N. iv. 6. $. ro. we read, regio Nemea) and 
town, or small town (Pausanias, in Corinth., calls it x«- 
£i») of Argolis in Peloponnesus, and (according to Stra- 
bo) between Cleonz and Phlius (also a river of Pelopon- 
nesus, between Sicyon and Corinth, was called Nemea, 
Liv. xxxiii. 15), together with a forest, in which Hercu- 
les killed a lion, in commemoration of which public games 
were instituted, to be celebrated every three years; vic- 
tores sacri certaminis Nemez, Plin. H. N. xix. 8. post 
med. $. 46, where it may mean the country or town: tu 
mactas—Neme:c sub rupe leonem, Virg. /En. viii. 295, 
where, according to Servius, it is the forest; but ed. 
Heyn. has Nemea: Nemee occurs, Martial. de Spectac. 
27, 3: Nemees frondentis alumnus, Stat. Sylv. i. 3, 6, 
the constellation Leo: hence are derived, — I. Neme:us, 
a, um, of or belonging to Nemea, Nemean; leo, Cic. 
T'usc. iv. 22: thus also, moles, i. e. leo, Ov. Met. ix. 197: 
thus also, pestis, Ov. Her. ix. 61: vellus Nemexwum, i. e. 
pellis leonis, Ov. Met. ix. 235: monstrum, Martial. iv. 
57, 5, the constellation Leo. II. Neméus, a, um, 
(Níu:ss; and perhaps Néízses, and so, Nemeus, a, um, 


with long penult), i.q. Nemeswus ; Nemea, sc. solennia | 


(72 Níusa, Strabo, and Apollod. iii. 6, 4) ; e. g. ludicrum 
Nemeorum, Liv. xxvii. 30 and 31: xxxiv. 41. |. N. B. 
Nemea, Olympia vicit, Fest. in Perihodos: Hyg. Fab. 
273. N.B. We find also Nemzus, a, um : see Nemzus, 
a, um. 

NEMENTURLIZ, orum, a people of the Alps, in Liguria; 
Plin. H. N. iii. 20. prope fin. $. 24, ex Inscript. Tropzi 
Alpium. 

NEMERTES, is, f. (Nzzse72:), a sea-nymph, daughter 
» Nereus and Doris; Hom. Il. Z. 46: Hesiod. Theog. 
262. 

NÉMEÉsa, e, a river of Gallia Belgica; hodie Nims 
(Nyms) in Luxenburg ; Auson. in Mosell. 324. 

NEMEsIÁCI, orum, said to be a race of superstitious 
people ; Cod. ''heod. xiv. 7, 2. 

NEMESIANUS, i, or prop., M. Aurelius Olympius Ne- 
mesianus, a Latin poet, and native of Carthage, who 
flourished in the third century, of whose writings we 
have still Cynegetica and Bucolica. 

NÉmÉsis, is and os, f. (Níuseis), I. Indigriation, 
blame: also, divine vengeance ; hence, Il. A goddess 
of justice (otherwise called Adrastea and Rhamnusia), 
who punished folly, and persons that were proud on ac- 
count of their good fortune; Plin. H. N. xxviii. 2. post 
med. $. 4: Catull. l. 20: Macrob. Sat. i. 22: her image 
at Rome was in the Capitol; Plin. ib.; and xi. 45. post 
med. $. 103: her statue by Phidias, which was at Rham- 
nus, was celebrated ; Mela ii. 3. med.: Agoracritus, a 
pupil of Phidias, made an excellent statue of Venus, and 
called it Nemesis, which also was at Rhamnus; Plin. 
H. N. xxvi. s. ante med. 8. 4, 3: we find also the plur. 
Nemeses of several statues of this goddess, as, in the 
labyrinth of Egypt; Plin. H. N. xxxvi. 13. ante med. 
$. 19, 2: we meet also with Nemesis, and a temple Ne- 
meseon (Nsgíesev) in Ionia; Pausan. in Achaic.: the 
first temple to Nemesis was built in Mysia by Adrastus : 
hence Adrastea. Some have taken her for Fortuna. 
Lactantius, i. 21. med. $. 23, thinks that Leda was wor- 
shipped after her death as a goddess under this name; 
cf. Hyg. Astron. ii. 8, who relates that Jupiter had an 
amour with Nemesis, under the form of a swan, by whom 
she had an egg, which Mercury threw into the lap of 
Leda, and from which Helen was born, whom Leda 
called her daughter. III. The name of a girl, and 


NEMESIUM 


mistress of Tibullus; Tibull. ii. 3, 33 (61): ii. 4, 597 
ii. 5, 111: idi. 6, 33. (ii. 3, 51): Martial. viii. 73, 7: Ov. 
Am. iii. 9, 31: Ov. Art. 536. 

NEMESIUM, i, a town of Marmarica; Ptol. 

NEMEsTRINUS, i, sc. deus, (from nemus), the god of 
forests; Arnob. 4. ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131). 

NrwETACUM, i, a town of Gallia Belgica; Anton. 
Itin., and Tab. Peuting.: probably, as Cellarius supposes, 
i.q. Nemetocenna. 

NiÉwETES (Nígar:s, Ptol.), um, and perhaps Nemétes 
(with short penult) um, and Nemetz, arum, a people 
of Gallia Belgica (originally of Germany), hodie in Ger- 
many, near Speyer ; C:ws. D. G. il srsPhn.H- N27. 
8. 31: Tacit. Germ. 28: "Tacit. Ann. xii. 27. 

NEwETORRIGA, $, à town of Hispan. "l'arracon.; in 
the modern Gallicia, on the river Minho (Minius); 
Ptol. 

NEMETOCENNA, :e, a town of Gallia Belgica, in the 
territory of the Atrebates, hodie Arras; Hirt. B. G. viii. 
47 and r52: probably called also Nemetacum ; Anton. 
Itin. 

NEMETURÍCUS, a, um, Nemeturian; pix, Colum. xii. 
20, 3. in.; xii. 22 and 24. in., (probably) from that part 
of Liguria inhabited by the Nementuri, Plin. H. N. iii. 
20. $. 24, and so for Nementurica: and Colum., xii. 24, 
says it was made in Liguria. 

NEMEUs or NEMÉUS. See Nemea. 

NEwiINIE, es, (ed. Hard.), or NEMrNIA, z, (ed. El- 
zev.), a fountain in the territory of the town Reate in 
Italy; Plin. H. N. ii. 103. post med. 8. 106. 

NEMO, Ínis, m. and £., (from ne (i. e. non) and homo, 
or hemo, as Ennius has said for homo), I. No one, 
i.e. no person, nobody ; qui fit, ut nemo—illa (sorte) con- 
tentus vivat ? Hor. Sat. i. I, 1: nemo ex tanto numero, 
Cic. Font. 2: nemo de iis, qui, &c., of those, Cic. Or. i. 
43: nemo omnium mortalium, &c., Cic. Verr. ii. 43: 
hoc scío, neminem peperisse, T'er. And. iii. 2, 26, no per- 
son, i.e. no woman: omnium hominum neminem, Cic. 
Att. viii. 2. post med. : nemo e decem sana mente sit, of 
ten (men), Cic. Leg. iii. 10: nemini nihil satis est, for, 
nemini aliquid, &c., Petron. 76, no one is satisfied with 
any thing, no one has enough of any thing: also seq. 
plur. verbi ; neminem se plebeium contemturum, ubi con- 
temni desissent, Liv. iv. 35. post med.: cum eorum ne- 
mo-—venissent, Liv. xxiv. 20. extr.: the genit. neminis 
is rare, but is found, Plaut. Capt. iii. 5, 106: Cato and 


Ennius ap. Fest.; and Lucil. ap. Non. 2. n. 575: nemo! 


quisquam, Ter. Eun. v. 9, 2: Gell. ii. 65 or, nemo unus, 
Cic. Tusc. v. 36. post med.: Liv. ix. 16. extr.: xxviii. 
38. post med.; or, unus—nemo, Auct. ad Her. iv. 5. 
extr., not a single person, no one: neminem-—ire licitu- 
rum, Liv. xlii. 36, for nemini, or for, non liciturum 
quemquam ire: and thus, Liv. iii. 40, neminem verum 
est—adferre, for, non verum esse, quemquam adferre : 
again, alius nemo, no other, no one else, is frequently 
used by the ancients: but also nemo alius ; e. g. neminem 
alium, Cic. Mil. 17. med.: nemini alii, Cic. Verr. iii. 23. 
in.; but here Ernesti has ali nemini.  N. B. r. Non 
nemo, Cic. Cat. iv. 5; Cic. Pis. 5, some one. But, 
nemo non, every one; nemo non videt, Cic. Amic. 26 : 
nemo non—-putarat, Nep. Att. 10: nemo ergo non miser 
(est), Cic. "Tusc. i. 5. in: nemo. Arpinas non, &c., Cic. 
Planc. 9: on the contrary, when itis before a repeated 
nec, for neque, the negation remains; qua cum carere 
deum vultis, neminem deo nec deum nec hominem ca- 
rum, neminem ab eo amari—vultis, Cic. Nat. D. i. 43. 
extr.: habeo hic neminem, neque amicum neque cogna- 
tum, Ter. Eun. i. 2, 67. (see Nec): nemini nihil, Petron. 
(see above): thus also, nemo non lingua non manu 
promtior, &c., Liv. iii. 11: and sometimes a negative 
precedes without destroying the negation; ne legat id 
nemo——velim, for, ut legat, Tibull. iv. 7, 8: thus also, 
quos non miseret neminis, Enn. ap. Fest.: cf. Nec. 2. 
Nemon', i. e. nemone, Ter. Phorm. i. 2, 102. 3. Nemo, 
no person, nobody, i.e. a contemptible or worthless per- 
$0n; quamvis quem tu neminem putas, Cic. Att. vii. 3. 
post med. ll. None, no; nemo homo, no person ; ut 
homo nemo velit nisi hominis similis esse, Cic. Nat. D. i. 
28. med., no person, &c.: in qua (rep.) neminem pru- 
dentem hominem res ulla delectet, Cic. ad Div. v, r7. 
post med.; and, Cic. Nat. D. ii. 38. in.: Cic. ad Div. xiii. 
55: Ter. Ad. ii. 3, 6: Plaut. Pers. ii. 2, 29: Plaut. Mil. 
v. I8: thus also, nemo civis, Cic. Dom. 42: nemo Ro- 
manus, Liv. iii. 60: v. 21: nemo hostis, Liv. xxxvi. 40: 
nemo unus, nemo quisquam, (see above): nemo deorum 
nec hominum, Liv. iii. 67: neminem nec deum mec ho- 
minem, Cic. Nat. D. i. 43: neminem diem, Prud. Peri- 
steph. x. (de St. Romano) 744. 

NÉMÓRALIS, e, (from nemus), of or belonging to fo- 
rests or groves; umbra, Ov. Am. iii. t, 5: antrum, Ov. 
Met. iii, 157: Aricia, Ov. Fast. vi. 59: templum Dian, 
Ov. Art. i. 259, in the grove near Aricia: thus also, 
regnum, Ov. Met. xiv. 331: hence Diana is called Ne- 
moralis and Nemorensis ; Phobe Nemoralis, Stat. Sylv. 
i. 3, 76: cf. Nemorensis and Nemus. 

NEMÓRENSIS, e, i.q. nemoralis, — I. Of or belonging 
lo a, grove or forest; mel, Colum. ix. 4. extr., made in a 
forest. II. Especially, of or belonging to the grove 
near Aricia, which, with a lake called speculum Dianae 
(Serv. ad Virg. /En. vii. 516), was sacred to Diana, who 
had there a temple called Nemus, (see Nemus) ; Diane 
Nemorensi Veste, Inscript. ap. Grut. p. 41. n. 7: Diane 
Opif. Nemorensi, ib. n. 8: lacus, Propert. iii. 21 (22), 
25: hence, rex nemorensis, Suet. Calig. 35, the priest of 
this temple: this priesthood, which is said to have been 
founded by Hippolytus at the erection of the temple, was 
always obtained by the sword; Ov. Fast. iii. 271: Ov. 
Art. i. 260; and Strabo vii. post med.: Nemorensis, sc. 
ager, Suet. Cws. 46: Nemorense, sc. predium, Cic. Att. 
vi. I. prope fin., an estate in that forest: for which we 
find Nemus ; e. g. ut veniam ad se, rogat, in nemus, Cic. 
Att. xv. 4. extr. , 

NÉnxÓnicuLTRIX, icis, f. (from nemus and cultrix, 
for, nemoris eultrix), she that dwells in a forest; sus, 
Phaedr. ii. 4, 3; i. e. aper. 

NÉwÓnÍviGUus, a, um, (from nemus and vagus, a, 
um), Zhat wanders in a forest; aper, Catull. Ixiii. 72. 

NÉMÓROsUS, a, um, (from nemus), I. Full of 
woods or forests, woodys Zacynthos, Virg. En. iii. 270: 


NEMOSSUS 


Atlas, Plin.*H. N. v. 1. ante med. $. 1: mons, Ov. Art. 
iii. 427. IL. Full of trees; sylva, Ov. Met. x. 487: 
convallis, Plin. H. N. iv. 8. post med. $. 15: Atlas, 
mons, (see above): arboribus nemorosus locus, Colum. ii. 
2, 8: hospitium, Plin. H. N. xxxv. 11. in. $. 38. III. 
Full of boughs ; platanus nemorosa vertice, Plin. H. N. 
xii. r. post med. $. 5: collis antiqua cupressu nemorosus 
et opacus, Plin. Ep. viii. 8. in.: taxus nemorosa brachia 
fundit, Sil. xiii. 595. 

NÉMossus (os), i, (Nszoezi:), the chief town of the 
Arverni in Gallia Aquitan., on the Loire (Ligeris); 
Strabo: called also Augustonemetum ; Ptol, and 'Pab. 
Peuting.: it was afterwards called Arverni, Sidon. Ep. 
vii. 7; and urbs Arverna, ib. iii. 12 ; and is said to be 
the modern Clermont. 

NEMPE, adv. (Voss. in Etymol. says, a nam et pes ut 

quippe ex qui et pe. Pe autem a Greco sv vel «), 
l. Without doubt, certainly, surely; Cic. Phil. i. 7: 
Plaut. Trin. i. 2, 158: Ter. And. v. 4, 47: Hor. Ep. i. 
IO,22: 1/16, 75. IT. Namely ; 'T'er. And. i. 1, 2: 
Cic. Mil. 6: Cic. Tusc. v. 5: Cic. Verr. ii. 51. post med.; 
but most of these passages may be referred to I. 

NEnus, óris, n. (x£z«:), said to mean, a grove ; thus it 
appears to be, Ov. Met. i. 568, est nemus Haemonis, 
prarupta quod undique claudit sylva ; vocant "'empe, &c., 
a forest surrounds this grove. But it seems to denote 
gen., any wood or forest, (and so it might in the passage 
already cited ; for sylva is i. q. arbores, (other) trees sur- 
round this wood); multos nemora sylvzeque commovent, 
Cic. Divin. i. 5o: agros et nemora, Cic. Harusp. 11: si 
nunc se nobis ille aureus arbore ramus ostendat nemore* 
in tanto! Virg. /En. vi. 188, i. e. sylva: spelunca alta 
fuit,Ltuta lacu nigro nemorumque tenebris, ib. 238: 
nemus densum arboribus, Ov. Fast. vi. 9: est nemus et 
piceis et frondibus ilicis atrum, Ov. Her.xii. 67: and 
thus, Ov. Met. x. 143, of the trees charmed together 
| by the lyre of Orpheus, tale nemus vates contraxerat; 
and, Ov. Met. xi. 1r, carmine dum tali sylvas, animos- 
que ferarum 'Threicius vates— ducit: hence Diana is 
called regina nemorum, Sen. Hippol. 406. "Phe forest 
near Aricia, which was sacred to Diana, and had 
a temple, was, in particular, called nemus; in it there 
were pleasure-houses and villas; ut veniam ad se in ne- 
mus, Cic. Att. xv. 4. extr., where there was probably an 
|estate of Cesar; see Nemorensis: in this forest was 
also a cavern, in which Numa held a correspondence with 
Egeria; Lactant. i. 22. post in. By Nemus Diane is 
| commonly understood the temple in this forest mentioned 
above; Ov. Fast. ii. 261: Vitr. iv. 7. prope fin.: Plin. 
H. N. xxxiv. 7. extr. $. 335 and Strabo v. post med. 
p. 262. Xyl, who uses the word »iuz»: this priesthood 
(regnum) was acquired by arms, and so, by bloodshed ; 
Strabo loc. cit.: see Nemorensis. N. B. r. For, a vine- 
yard; omne levandum fronde nemus, Virg. Georg. ii. 
401, sometimes vines which are not trained to trees, some- 
times those which are so trained, when the trees also are 
included under nemus. 2. For wood, timber ; congesto 
nemore, Sen. Herc. Fur. 1216. 3. Also of a íhick, 
shady, and. spreading tree ; thus the platanus is called 
nemus, Martial. ix. 62, 9. 

NEMUT, i. e. nisi etiam, nempe; Cato ap. Fest. 

NENÍA or NJENÍA, ze, f. I. A funeral song, dirge ; 
cantus ad tibicinem prosequatur, cui nomen nenie: quo 
vocabulo etiam Grecis cantus lugubres nominantur, Cic. 
Leg. ii. 24: ut carmen funebre proprie nenia, Quint. 
vii. 2, 8; and, Hor. Od. ii. 20, 21: Suet. Aug. roo: 
Festus says, nznia est carmen, quod in funere laudandi 
gratia cantatur ad tibiam, &c.: probably from nenu, 
not, because perhaps the song or the verses began with 
this; but this is only my own conjecture. Scaliger de- 
rives it from vzvízvoe:, which signifies the same; but, ac- 
cording to Pollux, it is a Phrygian word: Voss. in Ety- 
mol. derives it from Hebr. "2, lamentum, &c. Hence, 
I. Fig., « dirge, i. e. mournful issue of a thing ; huic 
homini dixit neniam de bonis, Plaut. 'T'ruc. ii. r, 3, has 
sung his dirge in respect of his property, i. e. has con- 
sumed his property: id fuit nenia ludo, Plaut. Pseud. v. 
I, 32, that was a mournful issue of my joke; or it may 
mean, end. 2. Gen., a song of lamentation, mournful 
ditty; Cea, Hor. Od. ii. r, 38: thus also, dicetur merita 
Nox quoque nenia, ib. iii. 48, 165 or here it may mean, 
any song, or, a lullaby : and thus perhaps, soricina nenia, 
Plaut. Bacch. iv. 8, 48, the noise uttered by a shrew- 
mouse. Since in incantations mention is frequently made 
of the dead: hence, 3. 4n incantation, song of enchant- 
meni; Marsa, Hor. Epod. xvii. 29: Ov. Art. ii. 102: 
Ov. Fast. vi. 142; or here it may be rendered, a song, 
sc. in enchantments. 4. 4ny common trifling song, & 
mursery song, &c.; somni enim quiete solvuntur, occupa- 
rique ut hoc possint, lenes audiende sunt neniz ? Arnob. 
vii. post med. p. 298. Herald. (al. p. 237): cantaturi et 
nenias histrionis, ib. vi. ante med. p. 248. Herald. (al. 
p. 197): and to this may be referred, dicetur merita Nox 
quoque nenia, Hor. Od. iii. 28, 16. (see above): legesne 
potius viles nenias ? Phiedr. iii. prol. 10 : puerorum, Hor. 
Ep. i. i, 63: thus Phaedrus, iv. r, 3, calls his fables 
nenim. 5. Gen., « song ; dicetur merita Nox quoque 
nenia, Hor. (see above): and hither may be referred se- 
veral examples from above. 1I. The goddess of fune- 
rals; Arnob. 4. ante med. p. r65. Herald. (al. p. 131): 
Augustin. Civ. D. vi. 9. ex Varr. Festus says that her 
chapel (sacellum) at Rome was outside the Viminalian 
gate. N. B. Nenia (ablat.), dissyl. (nenia), Ov. Fast. 
vi. 142. M NO 
: Aires $, à town of Zeugitana in Africa propria; 

tol. b. sau. 


iv. 716: Lucil. 

ap. Non. 2. n. 580; and Varr. ib. b. alis 
NÉo, nevi, nétum, 2. (viz), I. To spin ; Qu. 
Med. 14: subtemen, Ter. Heaut. ii. 3, 52: Plaut. Merc. 
lii. i, 20: stamina, Ov. Fast. ii. 771: nerunt fatales fila 
dez, Ov. Pont. i. 8, 64: thus also, hune cecinere diem 
Parce fatalia nentes stamina, Tibull. i. 8 (7), 1: aurum 
super omnia netur ac texitur lane modo, &c., Plin. H. 
N. xxxiii. 3. prope fin. $. 19 : invenit eum purp 
nentem, Justin. i. 3: et totam Phryxi Julia n 
Martial. vi. 3, 6 : nesse for nevisse, Claudian. in. 


NEN, i. e. non, nof; Lucret. iii. 200: 


i. 274, where others read nosse. Also fig.; i 
dices serpunt mutuoque discursu nentur, are 


NEO 

Plin. H. N. xvii. 20. ante med. $. 33: part. netus, a, 
um; e. g. quesitum est, utrum lane adpellatione ea sola 
contineatur, qu: neta non est, an et ea, qux neta est, ut 
puta stamen et subtemen ? Ulp. in Pand. xxxii. r, 7o. 
$&. 2: neto auro, Aleim. Avit. vi. 36; and Paulin. Nol. 
Carm. xxii. (xiv.) 106 : Hieron. Ep. 8 (130). ad Demetr. 
post med. $. r5. N. B. Neunt for nent; e. g. stamina 
qua ducunt (Parce) quique futura neunt, Tibull. iii. 3, 
36; but Heinsius and Broukh. read canunt; and thus 
has ed. Heyn. II. It seems also sometimes to include 
the idea of weaving, since both operations are performed 
by the same person; et tunicam, molli mater quam ne- 
verat auro, Virg. /En. x. 818, had woven, worked. 

NEko or NEON, onis, m. a man's name ; of a Bootian; 
Liv. xliv. 43: of a Theban; Liv. xlv. 31. 

NEOCJESÁREA, 2, f. (Neoxeiccoss), a town of Pontus, 
on the river Lycus; Plin. H. N. vi. 3. in. &. 3 (where it 
is placed in Cappadocia); Ptol; 'Tab. Peuting.: also, 
Socrat. and Sozom. 

NiocraAuDIÓPOLrS, is, f. (NroxXzu3iózo24;), a town of 
Paphlagonia, called also Andrapa ; Ptol. 

NÉEocLEs, is, also i, (N:zxA7:), the name of several 
persons, T. The father of ''hemistocles ; Nep. "Them. 
I. II. The father of the philosoper Epicurus; Cic. 
Nat. D. i. 26: Diog. Laert. x. 1: Strabo xiv. III. 
A certain painter; Plin. H. N. xxxv. 11. prope fin. $. 40, 
42. 

NÉOCLIDES, is, a son or descendant of Neocles ; Ov. 
Pont. i. 3, 69, i. e. Themistocles, his son. 

NEOCÓRUS, i, m. (wsexóges), a servant im a temple 
which he had. to keep clean, perhaps, a sexton (zedituus), 
Jul. Firm. iii. 7 : iv. 7 : Inscript. ap. Grut. p. 1102. n. 2. 
Also towns were so called; thus Ephesus is called vs2- 
xópos of Diana; Act. Apost. xix. 35. 

NEOCRETES, um, (N:oxgizss, new Cretans), Liv. 
xxxvii. 40. extr. in the army of the emperor Antio- 
chus, i. e. armed after the Cretan manner. 

NEOMENÍA, m, f. (viogmviz), the new moon ; "T'ertull. 
de Idol. r4. (ex Esa. i. r3): ib. adv. Marcion. i. 20. (ex 
Hosese ii. 11). 

NEON, onis, (Ns2v), 
Pausan., and Demosth. 
or Neon. 

NÉowTICHOS, neutr. (Nerzxe, Herodot. i. 49 ; and 
Strabo: prop., »íev vsyos, novus murus), a town of 
JEolis; Plin. H. N. v. 30. in. $. 32: Nep. in Alcib. 7. 

NüOPHYTUSs, i, (váQuvo:), prop., newly planted, i. e. 
one that has lately become a, Christian ;. "'ertull. adv. 
Hseret. 41. 

NEOPTANA, a place of Carmania; Neómrevwm jw v4 
miyiz^4, Arrian. Indic. 33. in. 

NEoPTÓLÉMus, i, (NtozAsuos), I. The surname 
of Pyrrhus, son of Achilles by Deidamia of Scyros; he 
was at Troy, and married Andromache the widow of 
Hector, and afterwards Helen's daughter Hermione, 
whom Orestes already had, for which Orestes killed 
him; Hyg. Fab. 97. extr., and 123: Cic. Or. ii. 37 and 
63: Cic. Tusc. ii. 1: Virg. /En. ii. 263: Ov. Her. viii. 
82 and r15: Ov. Met. xiii. 455: Apollod. iii. 13, ro. 
N. B. Cic. ÀAmic. 20. extr., Neoptolemus is put for Achilles, 
probably by an oversight of Cicero, or of a transcriber. 
II. King of the Molossians, father of Olympias the mother 
of Alexander the Great; Justin. vii. 6. III. A Gre- 
cian general; Nep. Eum. 4. — IV. A tragic actor of Ma- 
cedonia in the time of king Philip ; Suet. Calig. 57. extr. 

Nkonuis, a town of Iberia in Ásia; Plin. H. N. v. 1o. 
$. r1. 

NEOTERÍCE, adv. (vs»z:gix2s), newly; hoc leviter a 
Cicerone dictum et neoterice putant, Ascon. Ped. ad Cic. 
in Cecil. 4. extr. 

NiÉoTERnÍCUS, a, um, (v:sgixós), new, modern ; neo- 
terici, the modern (writers); Aur. Vict. de Orig. Gent. 
Rom. in. 

NÉPA, vw, m. (this is an African word, according to 

Festus, who says, Nepa Afrorum lingua sidus (est) quod 
cancer adpellatur, vel, ut quidam volunt, scorpius), 
I. 4 scorpion ; Cic. Fin. v. 15 : also, as he constellation 
Scorpio; Cic. in Arat. 138 and 438: Colum. x. B cx 
2, 39: Manil ii. 32: iv. 356. N. B. Nepei for nepsw, 
Cic. in Arat. 278 and 418: also, Cic. Nat. D. ii. 42. ex 
Arateis. ll..4 crab; recessim cedam, imitabor ne- 
pam, Plaut. Cas. ii. 8, 7: especially, Seren. Samm. 199, 
nep: lumen, crab's eyes. 

NEPENSIS, e, i. q. Nepesinus; e. g. colonia, Frontin. 
de Colon. 

NEPENTHRES, n. (va72915), prop., that drives away sad- 
ness: & kind of herb; Helen is said to have put some- 
thing in the wine which she gave her guest, in order to 
cheer him (Hom. Od. A. 21): henceit is thought to be an 
herb, elecampane (helenion), or, o»tongue ; Helenium ab 
Helena ut diximus natum—.  Adtribuunt et hilaritatis 
effectum eidem potze in vino, eumque quem habuerit ne- 
penthes illud przdicatum ab Homero, quo tristitia omnis 
aboleatur, Plin. H. N. xxi. 21. post med. $. gr: Ho- 
merus—gloriam herbarum /Egypto tribuit :—herbas certe 
JÉgyptias a regis uxore traditas suz Helene plurimas 
narrat, ac nobile illud nepenthes oblivionem tristitice— 
adferens, et ab Helena utique omnibus mortalibus propi- 
nandum, ib. xxv. 2. med. $. 5: cf. Hom. Od. A. 221r. 
Macrobius, Sat. vii. r. med., says, nam si Homeri laten- 
tem prudentiam scruteris altius, delenimentum illud, quod 
Helena vino miscuit, Nzas£& 7, &c., non herba fuit, non 
ex India succus, sed narrandi opportunitas quz& hospitem 
m«eeroris oblitum flexit ad gaudium. 

N&PEsiNUS, a, um, of or belonging to the town Nepet; 
ager, Liv. v. 19: xxvi. 34: Nepesini, the inhabitants, 
Liv. vi. 10. 

NéÉPET and NErÉTE, is, n. a town of Etruria, hodie 
Nepi; Liv. vi. 9, ro and 21: xxvii. 9: Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 8. We find also Nepe; Vell. i. 14: 
also Nepeta (Níz:z4); Ptol: hence, Nepesinus, a, um, 
and Nepensis, e, (see above). 

NEsÉTA, we, f. a kind of herb; Cels. ii. 21: Plin. 
H. N. xx. 14. prope fin. à. 56: Apul de Herb. s6: 
Seren, - 420 and £os: a wine (vinum facticium) 
was made from it; Plin. H. N. xiv. 16. med. $. 19, 4: 
à town; Ptol.: see Nepet. 

NÉPHÉLE, es, f. Qin), I. The cloud, Sen. 
Herc. €Et. 492, by which Ixion begat the centaurs : some 


I. A town of Phocis; Strabo, 
II. A man's name : see Neo 


NEPHELIS 


edd. have nubes. II. 'The first wife of Athamas, and 
mother of Phrixus and Helle; after her death she sent 
a ram with a golden fleece to her children, in order that 
they might escape the pursuit of their stepmother Ino ; 
see Helle and Phrixus: she is called also Nebula; Hyg. 
Fab. r and 2: hence, rt. Nepheleus, a, um, of or be- 
longing to Nephele; pecus, Val. Fl. i. £6, the ram with 
the golden fleece. 2. Nepheleías, ádis, sc. filia, f., daugh- 
ter of Nephele; Lucan. ix. 956. 3. Nepheléis, ídos, f., 
sc. filia, daughter of Nephele; Ov. Met. xi. 195. 

NErnÉLIs, Ídis, (N:Q:43:), a. promontory of Cilicia 
'Trachea, or Aspera; Liv. xxxiii. 20 : also, a town of the 
same country ; Ptol. 

NXrPnEnis, is, (NíQ:oi), a town of Zeugitana in Africa 
propria, not far from Carthage; Liv. Epit. 51; and 
Strabo r7. 

NEPHUS, i, (NZ2e:), a son of Hercules by Praxithea 
daughter of king 'T'hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

NEPITA, w, & kind of herb, written for nepota; e. g. 
nepitam, Veget. de Re Vet. i. 42. (ii. 14). $. 4. ed. Gesn. ; 
but ed. Schneid. reads nepetam. 

NiPos, otis, m. (according to Fest., from natus post, 
sc. filium : he says, Nepos compositum ex eo, quod natus 
post sit patri quam filius. Some derive it from «ísous, 
l. q. &óyavos, nepos vel unus posterorum, e. g. Voss. in 
Etymol. says, Est a etcovs, i. e. Zmóyovos : ita ea voce usi 
sunt Theocritus et Apollonius. Is. Voss. derives it from 
yéos, veras, pullus: in the same manner it may be from 
vizi0s, infans, parvulus), I. A grandchild, i. e. a child 
of a son or daughter ; Cic. Deiot. 1: Cic. 'Tusc. i. 35: 
thus also, e filia nepos, Cic. Brut. 76: Scev. in Pand. 
xliv. 4, 17. $. r: ex filio nepos, Gell. xiii. 19. post in.: 
Modest. in Pand. xxxvii. 8, 4 : and thus fratris or sororis 
nepos means, a brother's or sister's grandchild; cum 
mihi Domitianus Augustus sororis sue nepotum delega- 
verit curam, Quint. iv. procem. $. 2: adolescentulum so- 
roris nepotem, Tacit. Ann. iv. 44: but nepos (neptis) 
fratris or sororis, or ex fratre and sorore, means some- 
times, a brother's or sister's son, a nephew ; Tacit. Ann. 
ii. 30: thus Octavianus or Octavius (afterwards the em- 
peror Augustus) is called nepos Cesaris; Eutrop. vii. r, 
because he was a son of Atia, whose mother Julia was 
Caesar's sister : hinc patres hinc viros (suos) orantes, ne 
— parricidio macularent partus suos, nepotum illi, liberum 
hi progeniem, for, nepotes illi, liberos hi, &c., Liv. i. t3. 
post in. XN. B. Nepotes Numitoris, i. e. Romulus et 
Remus, Ov. Met. xiv. 773. N. B. r. Nepos means 
also, a descendant ; Cwsar (says Ovid to Cupid) ab /Enea 
qui tibi fratre nepos, Ov. Pont. iii. 3, 62, where some ex- 
plain it, brother's son; but Cesar (i. e. Augustus) was 
not a nephew of Cupid: for Cupid was indeed a bro- 
ther of /Eneas, yet Augustus was not a son, although a 
descendant of /Eneas ; animamque nepotis, Virg. /En. vi. 
885: nepotes, posterity, descendants, Virg. /En. vi. 865: 
Hor. Od. ii. 13, 3: Remi, i. e. Romani, Catull. 58, 6. 2. 
Also of animals ; nepotibus quam filiis utilior est, Colum. 
vi. 37. $. 4, of mules: thus also, of sheep; ib. vii. 2, 5. 
3. In vines nepos means, & sucker ; Colum. iii. 6. $. 2 : 
iv. I0. $. 2: iv. 24, 17: iv. 28, 18: iv. 29, 11: nepotes 
enatos, ib. iv. 6, s. 4. Nepos for neptis, « grandaugh- 
ter ; Ilia dia nepos, Enn. ap. Fest. in Recto: Flavia Va- 
leriana nepos, Inscript. ap. Grut. p. 477. n. 5: Etereia 
Fortunata nepoti suz, ib. p. 678. n. 11. Il. 4 spend- 
Üwift, prodigal ; Cic. Cat. ii. 4. med.: Cic. Att. vi. 2. 
extr.: Cic. Agr. i. 1: Cic. Quint. 12: Hor. Epod. i. 34: 
whence the word acquires this signification, whether be- 
cause grandchildren once came into a court of justice for 
having consumed the property of their ancestors, or whe- 
ther nepos in this meaning be from ne (i. e. non) and 
posse, and sois equivalent to *worthless,' cannot be deter- 
mined. III. A surname and epithet of some Roman 
families; Cornelius Nepos, the celebrated historian and 
biographer, cotemporary of Cicero and Catullus: he is 
said to have been born at Hostilia, a town of the Ve- 
rones: his biography is still extant, but his other his. 
tories, &c. are lost: Q. Caecilius Metellus Nepos, who 
when tribune was opposed to Cicero, and was consul 
at the time of his return from banishment : see Metellus. 
lt is another who is spoken of, Cic. Red. Quir. 3: Cic. 
Red. Sen. rg. 

NÉPOTALIS, e, (from nepos), banqueting ; mensa, 
Ammian. xxxi. 5 (r3): luxus, Apul. Met. ii. post in. 
p. 115, 8. Elmenh. 

Ni€POTATUS, us, m. (from nepotor, ari), Juxury, ev- 
travagance ; subeunt luxurie ejus nomina, et tzdia ex- 
quisita perdito nepotatu, Plin. H. N. ix. 35. med. $. 56: 
raro quippe adhuc fuere, nec nisi in nepotatu, ib. xiv. 4. 
prope fin. $. 6: nepotatus sumtibus, Suet. Calig. 37. in. 
ed. Oudend., where other edd. read nepotinis. 

Ni POTINUS, a, um, (from nepos), extravagant, luxu- 
rious; nepotinis sumtibus, Suet. Calig. 37. edd. Grev., 
Burm., and Ernest.; but ed. Oudend. reads nepotatus. 

NÉPOToR, ari, (from nepos), /o be prodigal or evxtrava- 
ganí ; "l'ertull. Apol. 46. extr.: hence fig.; veto liberali- 
tatem nepotari, Sen. de Benef. i. 15, to be prodigal, i. e. 
to confer benefits on an unworthy person, who wastes the 
same. 

NÉPOTÜLA, ie, f. (from nepos), i. q. nepticula; In- 
script. ap. Murat. p. 1445. n. 9. 

NEPOTÜLUS, i, m. (dim. of nepos), i. q. nepos; Plaut. 
Mil. v. 20. 

NErTÍCÜLA, ew, f. (dim. of neptis), i. q. neptis; Sym- 
mach. Ep. vi. 33 (32). 

NrrTIS, is, f. (from nepos) « grandaughter, i. e. 
daughter of a son or daughter ; Cic. Brut. 58 : Cic. 'T'usc. 
i.35: Cai. in Pand. xxxviii. ro, 1. $. 4: Suet. Aug. 31 
and 76: neptis Veneris, i. e. Ino, Ov. Met. iv. 530: 
neptes Cybeles, Ov. Fast. iv. 191, i. e. Muse: thus also, 
neptis ex filio, Cels. in Pand. ii. 14, 33: neptis sororis, a 
sister's grandaughter, Suet. Css. 27. But neptis fra- 
tris, sororis, or ex fratre, sorore, means also sometimes, a 
brother's or sister's daughter, a niece; or, per sororem, 
e. g. nepte per sororem "Trajani, uxore adcepta, Spartian. 
Hadr. 2: thus also, nepos : see Nepos. 

NxPTUNALIS, e, (from Neptunus), of or belonging to 
Neptune; ludi Neptunales, "T'ertull. de Spectac. 6; or, 
Neptunalia, sc. solennia, Varr. L. L. v. 3; Auson. Ec- 
log. de Feriis Rom. 19, the feast of Neptune, which was 
celebrated in August, at which huts were built of boughs; 


NEPTUNICOLA 


Fest. in Umbrz. |. N. B. Genit. Neptunaliorum, Inscript. 
ap. Murat. p. 42. n. 2. 

NEPTUNÍCÓLA, se, m. and f. (from Neptunus and 
colo, ere), a worshipper of Neptune; Sil. xiv. 444. 

NEPTUNINE, es, f. (from Neptunus), a daughter or 
grandaughter of Neptune; 'Thetis Neptunine, Catull. 
lxiv. 28, daughter of Nereus, who was a son of Neptune. 

NErPTUNÍUS, a, um, (from Neptunus), of or belonging 
to Neptune; loca, Plaut. Mil. ii. 5, 3; or, arva, Virg. 
JEn. viii. 695; or, lacunz,, Auct. ad Her. iv. 10. extr. ; 
or, prata, Cic. Arat. 129, the sea: Troja, Virg. /En. ii. 
625, the walls round which were built by him and 
Apollo; ef. Laomedon: Neptunia pistrix, i. e. marina, 
Cic. Arat. 440 : thus also several received the name Nep- 
tunius, because they were, or were reputed to be, de- 
scendants of Neptune; e. g. Messapus, Neptunia proles, 
Virg. /En. vii. 691, son of Neptune: Neptunius juvenis, 
i. e. Cycnus, a son of Neptune ; Sen. Troad. 183: /Etnex 
Neptunius incola rupis, Tibull. iv. 1, 56, i. e. Polyphe- 
mus, filius Neptuni: Euphemus Neptunius, Val. Fl. i. 
363, i.e. a son of Neptune: Neptunius heros, Ov. Her. 
iv. 1095; xvii. 21; Ov. Met. ix. r, i. e. Theseus, because 
he was regarded as a son of Neptune; see Hyg. Fab. 37: 
dux Neptunius, Hor. Epod. ix. 7, i. e. Sext. Pompeius, 
son of Pompey the Great, because he desired to be 
thought a son of Neptune, according to Plin. H. N. ix. 
16.in. N. B. Neptunie aque, Liv. xxxix. 44, is per- 
haps a town on the coast of Campania. 

NEPTUNUS, i, m. I. Neptune, the god of the sea ; 
he was a son of Saturn by Ops or Rhea, brother of Ju- 
piter and Pluto, and husband of Amphitrite; Cic. Nat. 
D. ii. 26: iii. 24 and 25: Virg. /En. iii. 74 : Plaut. Trin. 
iv. 1r, 1: he is said to have had several children by va- 
rious women ; Apollod. i. 4, 4 : i. 7, 4, &c.: Hyg. Fab: 
157: Ov. Met. vi. 115. seqq.; see especially several pas- 
sages of Apollod.: thus also, Theseus by /Ethra; Hyg. 
Fab. 37: cf. Apollod. iii. 15, 7: he was said to have blue 
or greenish eyes (oculi czrulei); Cic. Nat. D. i. 30: 
together with Apollo, he built the walls of "Troy: see 
Laomedon. Whence the name is derived cannot be 
said ; some, ap. Cic. Nat. D. ii. 26; iii. 24 say, a nando: 
others, from nubo, quia mare terras obnubit; thus Varro 
De Lingua Lat., and Arnob. 1: and hence some, as Voss. 
in Etymol., would read in Cicero, a nubendo, for a nando. 
'The termination unus is perhaps for uinus, and so, Nep- 
tunus, for Neptuinus; the inquiry would then be, what 
is the signification of Nept, is it allied to »íQes, vsQé£2.u, 
&c., or to some foreign word denoting water? Hence, 
Neptuni specus, in the promontory T:enarus of Laco- 
nica; Mela ii. 3: Neptuni are, a place of Zeugitana in 
Africa propria, between Hippo, Diarrhytus, and 'l'abraca; 
Ptol: Neptuni fanum,  r. In Bithynia, on the pro- 
montory near the sinus Olbianus; Melai.r9. 2. Near 
Corinth and Cenchree, near which the Isthmian games 
were celebrated ; Mela ii. 3. post med. N. B. 1. Nep- 
tunuspater as one word, was formerly spoken for Neptu- 
nus pater, Gell. v. 12. post med. 2. Neptunus uterque, 
Catull. xxxi. 3, that presides over salt and fresh water, 
the god of the sea and of lakes. II. The sea ; aut (si) 
Neptuno immerserit Eurus, Virg. Georg. iv. 29: quodsi 
Neptunum ventosa potentia vincit, &c., Ov. Am. ii. 16, 
27: corpus Neptuni acerbum, i. e. aqua maris acerba, 
Lucret. ii. 470: credere se Neptuno, Plaut. Rud. ii. 6, 
2s III. 4 fish; coquus edit Neptunum, Nev. ap. 
Fest. in Coquum. | N. B. Neptumnus, for Neptunus, In- 
script. ap. Grut. p. 460. n. 3. 

NEPUS,i. e. impurus; Fest. ; where Scaliger would read 
nepurus. 

NEQUA, or, more correctly, NE QUA, (for aliqua), 

I. Sc. ratione, via, /est in any way, lest by any means ; ne 
qua scire dolos mediusve occurrere possit, Virg. /En. i. 
682 (686): negligens, ne qua populus laboret, parce pri- 
vatus nimium cavere, Hor. Od. iii. 8, 25: nunc adeo ne- 
quaquam arcessam (vicinam feminam), ne qua ignavissu- 
mis liberi loci potestas sit vetulis vervecibus, Plaut. Cas. 
iii. 2, 4, unless we here join qua to potestas, and so take 
it as the nomin. II. Also nomin.; ne qua deductio, 
&c., Cic. in Czcil. ro: ne qua manus, &c., Virg. /En. 
ix. 321: cf. Nequis. 

NEQUALIA, i. e. detrimenta ; Fest. 

NEqvAM, adject. indecl. (compar. nequior, superl. ne- 
quissimus) seems to be compounded of ne (i. e. non), 
quidquam, and to be for ad ne quidquam (i. e. good for 
nothing), or, i. qQ. in quo est ne quidquam, i. e. nihil: 
Varro L. L. ix. &. prope fin., derives it from me quid- 
quam, saying, sic, in quo putamus esse ne quidquam, di- 
cimus nequam. Cicero, "Tusc. iii. 8, derives it from nec 
quidquam; he says, cui (frugalitati) contrarium vitium 
nequitia dicitur. Frugalitas a fruge: nequitia ab eo, 
quod nec quidquam (i. e. nihil) est in tali homine; and 
so, homo nequam, i. q. nihili, neque rei neque frugis 
bons, Gell. vii. i1, where also the passage of Varro is 
cited. Bad, worthless, useless, wretched, good for mo- 
thing, I. Of animals or things; piscis, Plaut. Asin. i. 
3, 26, a bad fish, that is good for nothing: verbum, 
Plaut. Trin. ii. 4, 38, that is of no use, useless: bestia, 
Plaut. Cist. iv. 2, 62 : mos, ib. Trin. iv. 3, 29: hostus, 
Cato R. R. 6: Varr. R. R. i. 24, 2: id, quod in matre 
(i. e. in vite) nequam fuisset, Colum. iii. ro. extr., was of 
no use, was unfruitful: passio nequissima, i. e. miser- 
rima, Veget. de Re Vet. iii. 23 (v. 22). $. 2: enthymema 
nequam et vitiosum est, Gell. vii. 3. med. $. 27: nequam 
aurum est, anres quodvis vehementius ambit, Lucil. ap. 
Fest., where Scaliger reads, nequam (homo) est, aurum 
aures quojus (i. e. cujus), &c.: quid est nequius viro ef- 
feminato? Cic. Tusc. Ji. 17: vin' tu illi nequam dare, 
Plaut. Pen. i. r, 31, would you give him any thing bad 
or useless. — IT. Of persons, bad, i. e. worthless, naughty, 
vile, wretched ; servus nequam, Plaut. Cas. ii. 3, 39; 
bad: homo, Cie. Phil ii. 31; Cic. Ceel. 4, bad, worth- 
less: and thus, Cic. Font. 13, where homo frugi is op- 
posed to it: thus also, cupis, me esse nequam, tamen ero 
frugi bonz, Plaut. Pseud. i. 5, 53: nequam homo et in- 
diligens, Plaut. Most. i. 2, 23: malus et nequam es, 
Plaut. Asin. ii. 2, 39: nequam et cessator Davus, Hor. 
Sat. ii. 7, 100: nequam agricolam esse, quisquis emeret, 

d i fundus posset, Plin. H. N. xviii. 6. 
quod prestare ei fun P , 1 pig 
post med. $. 8, 1: liberti nequam et improbi, Cic. Rosc. 
Am. 45 : nequam mancipia emere, Sen. de Constant. 13: 
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nequam esse in domo matremfamilias, ubi indiligens esset 
hortus, Plin. H. N. xix. 4. post med. $. 19, 3: homo non 
nequam, Cic. Att. vi. 2. post in., no bad man, as a kind 
of praise : homo nequissimus, Cic. Verr. ii. 78, the worst, 
most worthless person: homines nequissimos, of bad 
judges, Cic. Att. i. 16. ante med.: it may also be render- 
ed, Jicentious ; liberti, Cic. (see above): nihil libidinosius, 
nihil nequius (sc. Pisone), Cic. Pis. 27: juvenes, Mar- 
tial. iii. 67, 5: libellus, ib. xi. 16, 4. N. B. Also ad- 
verbialiter; e. g. nequam facere, to live basely, Plaut. 
Pon. iii. 3, 4:5. N. B. It is rendered also, /ascivious ; 
but this is not necessarily a distinction, as this idea may 
be included in the general term, bad, vile. 

NEQUANDO, or, more correctly, NE QUANDO, for ne 
aliquando; e. g. tu epistolas concerpito, ne quando quid 
(for aliquid) emanet, Cic. Att. x. 12. ante med. ; and Cic. 
Amic. 16. extr., for after ne ali is often omitted: see 
Necubi. 

NEQUAQUAM, by no means, in no wise; Cic. Cluent. 
64: Cic. Amic. 19: Cic. Verr. Act. i. 12: Cic. Verr. iv. 
28: Cxs. B. G. iv. 23: Hor. Ep. ii. r, 20: itis for ne (i. e. 
non) quaquam (ablat. from quisquam), sc. via, or ratione. 

NEQvE. See Nec. 

NrequÉDUM, i. q. necdum. See Necdum. 

NÉQuEo, ivi and ii, itum, 4. (anom., see Gramm.), 
(from ne, i. e. non, and queo), not to be able ; intueri 
solem, Cic. Somn. Scip. 5 : sanare, Cic. Or. ii. 75 : laxare, 
Cic. Or. 653: nequeo, quin, I must, I have no means 
of escape; nequeo, quin fleam, Plaut. Mil. iv. 8, 32: 
nequeo, quin lacrumem, T'er. Hec. iii. 3, 35: si nequeo, 
Hor. Art. 87: te nequivi conspicere, Virg. /En. vi. 507: 
si nomen nequis (invenire), Plaut. Merc. iii. 4, 51: tacere 
qui nequit, Hor. Sat. i. 4, 85: meminisse nequimus, Lu- 
cret. iii. 672 : nequisti detexere, ''itinn. ap. Non. 1. n. 3: 
nequiere depellere, Hor. Sat. ii. 5, 78 : the passive also is 
used when it is followed by an infinitive passive; nequi- 
tur comprimi, Plaut. Rud. iv. 4, 20 : ulcisci (passive) ne- 
quitur, Sallust. Jug. 31 (34). $. 8: virginitas reddi ne- 
quitar, Apul. Apol. post med. p. 332, 26. Elmenh.: re- 
trahi nequitur, Plaut. ap. Fest.: sed cum contendi nequi- 
tum (sc. est), &c., Pacuv. ib.: id (fanum) nequitum ex- 
augurari, Cato ib. NN. B. Respecting the use of the 
tenses : nequire occurs, Liv. xxii. 3. extr. : Colum. i. pref. 
in.: also, Cic. Or. 45, where Cicero remarks that the Ro- 
mans said itfor non quire: nequeo is frequent, (see 
(above): nequimus occurs, Lucret. iii. 364 and 672 : iv. 
349: nequitis occurs, Cic. Somn. Scip. 5. extr.: nequea- 
mus, Cic. Or. 65. extr.: nequeunt, Cic. Or. ii. 75 : ne- 
quirem, Cic. Senect. r1. extr.: nequiremus, Apul. Met. 
viii. med. p. 209, 21. Elmenh.: nequiret, Cic. Divin. ii. 
46: Liv. i. 58. prope fin.: Quint. i. 7, 26: nequirent, 
Lucret. vi. 105: nequibat, Sallust. Cat. 59 (62): nequi- 
bunt, Lucret. i. 381: nequierat, Liv. viii. 12. in.: nequi- 
visset, Sallust. Jug. 15 (18). Cort., where other edd. read 
nequisset: nequisset, Cic. Divin. i. 52. extr.: Lucret. i. 
1019: Liv. ix. 13. med.: nequissent, Lucret. iv. 1248: 
nequiens, Sallust. Fragm.; and Apul. Met. viii. ante 
med. p. 207, 26. Elmenh.: ix. med. p. 222, 2. Elmenh. : 
also, Ammian. xv. 10 (26). post med.: Auson. in Pro- 
fessor. 2. extr.: thus also, nequeuntes, e. g. videre, Ar- 
nob. i. ante med. p. 16. Herald. (al. p. 13): nequeuntes 
homines, quidnam sit deus, scire, ib. vii. post med. p. 300. 


Herald. (al. p. 239): thus also, sustinere corpora plerique | 


nequeuntes, fessi, &c., Sallust. Fragm. Histor. 111 ap. 
Arusian., or p. 978. ed. Sallust., Cort.: also, nequinont, 
for nequeunt, Liv. in Odyss. ap. Fest. 

NrQuÍDEM, or, more correctly, NE QUIDEM, ot 
even: see Ne. 

NEQurDQUAM or NEQUICQUAM (from ne and quid- 
quam), prop. for, propter ne (i. e. non) quidquam), I. 
In vain, to no purpose, i. e. without effect ; implorare 
auxilium, Ces. B. C. i. r: nequidquam perierit, Brut. in 
Cic. Ep. ad Brut. 16. ante med.: nequidquam trepidat, 
nequidquam, &c., Virg. /En. xii. 403: telum summo ne- 
quidquam umbone pependit, Virg. /En. ii. 546, without 
effect, where Servius unnecessarily explains it by non. lt 
is used also as an entire proposition; Liv. xlii. 64. in.: 
Hirt. B. G. viii. 19, it were all in vain, it were to no pur- 
pose. II. Zn vain, to no purpose, i. e. without advan- 
lage; fatigatus, Liv. xxxi. 59. med.: et sero et nequid- 
quam pudet, Cic. Quint. 25. extr.: nequidquam perierit, 
Brut. in Cic. Ep. ad Brut. r6. (see above): sapere, Enn. 
ap. Cic. Offic. iii. 15. post med.: neque— nequidquam 
spectat, &c., Virg. Georg. i. 96: nequidquam exercet 
cantus, ib. 403: nequidquam causas nectis inanes, Virg. 
JEn. ix. 219: donec deceptus et exspes nequidquam 
fundo suspiret numus in imo, Pers. ii. 5r. N. B. Ne- 
quidquam frustra timorem illum perfuncti, pleonastically, 
Apul. Met. viii. med. p. 208, 41. Elmenh. III. With 
impunity, i. e. without loss or punishment ; ne istuc ne- 
quidquam dixeris tam indignum dictum in me? Plaut. 
Asin. iii. 3, 108. IV. Without ground or reason ; non 
nequidquam ausos esse transire latissimum flumen, Cs. 
B. G. ii. 27. N. B. r. For this we find also nequi- 
quam; see Nequiquam. 2. Some cite nequidquam aliud 
est quam, &c., Cic. 'T'usc. i. 31. in., itis nought else than, 
so that nequidquam would stand for nihil, which would 
not be harsh ; but most edd. have nec quidquam. 

NEequrNONT. See Nequeo. 

NErQUuiINUM, i, the old name of the town Narnia; Liv. 
x. 9 and ro: Plin. H. N. iii. 14. med. $. 19: hence, Ne- 
quinas, atis, thereto belonging ; Nequinates, the inhabit- 
ants, Cato ap. Fest. 

NEQUIQUAM, i.q. nequidquam, frustra, Festus, who 
explains it by frustra: thus also, nequiquam perfusa meis 
unguenta capillis, Propert. ii. 4 (3), 55 but here various 
edd., e. g. Gryph., Gotting., &c., read nequidquam (ne- 
quicquam): it is prop. the ablat. ne (i. e. non) quoquam, 
i. e. ne quaquam de re. 

NEQqUvis (from ne and quis), or, more correctly, NE 
QUIS, for ne aliquis : thus also, nequa, or, more correctly, 
ne qua, for ne aliqua: nequid, or, more. correctly, ne 
quid, for ne aliquid: nequod; or, ne quod, &c.; occur 
frequently; ne quis, Cic. de Opt. Gen. Or. 7: ne qua, 
Cic. in Cecil. ro: Cic. ad Div. xi. 3: ne quod periculum, 
Nep. Att. r0: ne quid, "Ter. Phorm. iv. 5, 1: ne cui, Cic. 
Cluent. 60. extr.: ne quos, &c., Cic. Offic. ii. 19. extr.: 
ne qui hostium simili modo agerent, Plin. H. N. xxviii. 
2. ante med. 5$. 4. We find also ne que for ne qua ; 


NEQUISSIMUS 


metuo, ne qus pieta me absente, Cic. Att. xvi. 9: ne 
qui, for ne quis, Cic. Sull. r2 and 15: ne qui conspectus 
fieret, Cic. Att. vii. 1o: ne qui porcellus a matre oppri- 
matur, Varr. R. R. ii. 4. post med. $. 14. 

NEQUISSIMUS, a, um. See Nequam. 

NEqvYrER, adv. (from nequam), 5adly, i. e. wretch- 
edly, worthlessly, whether in a physical or moral sense ; 
ccenare, Cic. Fin. ii. 8, to sup badly, of a spendthrift, i. e. 
without appetite: fricare, Plaut. Asin. iii. 3, 88, badly, 
i. e. wrongly: nequiter expedivit parasitatio, Plaut. 


Amph. i. 3, 23, has ended badly: nequiter facere ali- 


quid, Cato ap. Gell. xvi. 1, to do, commit any thing bad, 
to behave one's self badly or unworthily; and a little 
after, nequiter factum illud apud vos semper manebit, 
Cato ib.: thus also, te turpiter et nequiter facere nihil 


patiatur, Cic. ''usc. iii. 17: thus also, cito, nequiter, euge, | 
Martial. ii. 27, 3, badly: bellum susceptum nequius, Liv. | 
xli. 7, worse, i. e. not in the proper manner: nihil ne- | 


quius factum est a Caro, quam quod febre perit, Martial. 
X. 77, I, Worse: vitiatur et oleo ros (sc. balsamum)— 
nequissime autem gummi, Plin. H. N. xii. 25. post med. 
$. 54, the worst. 

NEQUuÍTÍA, w, or NEQUÍTÍES, €i, f. (from nequam), 
always means, the bad (wretched, worthless) quality of a 
thing or person in any respect, physical or moral. T: 
Of things ; aceti nequitia, Plin. H. N. xiv. 20. med. $. 25, 
of wine turned into vinegar, and so, the bad quality of wine 
turned into vinegar. II. Of persons; « bad disposi- 
tion, worthlessness, wrong behaviour, in any manner what- 
ever. I. In too great forbearance or negligence in pu- 
nishing; me ipsum inertie nequitieque condemno, Cic. 
Cat. i. 2: thus also, c. rr. extr. 2. In idleness or inac- 
tivity ; inertissimi homines, singulari nequitia prediti, 
tamen moventur, Cic. Fin. v. 20, inactivity, idleness. 3. 
In behaviour towards others, or towards one's self, in 
expensiveness, in voluptuous living ; in which sense it is 
sometimes rendered, a bad course of life, profligacy, some- 
times, carelessness, levity (in a bad sense), or, wantonness, 
and, voluptuousness or luxury ; quod filii nequitiam vi- 
deret, Cic. Cluent. 51: aliquem ad nequitiam adducere, 
'Ter. Ad. iii. 3, 4, to carelessness, a bad course of life: 
nequitiz fige (pone) modum, Hor. Od. iii. 15, 2 : officina 
nequitiz, Cic. Rosc. Am. 46: cum luxuria atque nequi- 
tia, Cic. Verr. v. 33: hic ubi nequitiz fautoribus et timi- 
dus nil aut paulum abstulerat, patinas ccenabat omasi, 
Hor. Ep. i. 15, 33, to the favourers of luxury and wan- 
tonness, to the gluttons, &c.: nequitias tellus scit dare 
nulla magis, Martial. iv. 42, 4, luxury, or, persons given 
to luxury: hence, knavery, roguery ; vis et nequitia, 
Phaedr. ii. 6, 3: capitalem fraudem adflixisse adcipiemus 
dolo malo et per nequitiam, Ulp. in Pand. xxi. r, 23. $. 2: 
nequitiam admittere, Propert.i.15,38. N.B. This term is 
applied especially to Jasciviousness ; te quoque, inexstinctee 
Silene libidinis, urunt. Nequitia est, quz te non sinit 
esse senem, Ov. Fast. i. 414 ; as we also say, inconsider- 
ate, levity, gaiety, in this and similar cases when we would 
use a mild expression : thus also, quz tua nequitia est, 
non his contenta fuisset, Ov. Her. xvii. 29 : nequitiz 
custos, Hor. Od. iii. 4, 78. 

NEQvo, adv. or NE Qvo, for ne aliquo; e. g. ad co- 
nam ne quo eat, Cato R. R. 143, i. e. nein aliquem locum. 

NEnaTÍUS, Neratius Priscus; a certain lawyer in the 
time of Trajan and Hadrian, the latter of whom frequent- 
ly consulted him ; Spartian. in Hadrian. 4. and 18. 

NEREUJE, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post med. $. 23. 

NkEnErs and NEmÉrms, idis, f. (Nzezi:, Nagdis), of, be- 
longing to, or descended from Nereus: hence, sc. filia 
or dea, a daughter of Nereus, i. e. « sea-nymph ; these 
sea-nymphs were fifty in number, according to H yg. Fab. 
pref.,where we find their names, but of these there are 
only forty-nine : they are forty-five in number, accord- 
ing to Apollod. i. 7, 6: also, Homer. Il. X. 39. seq. : cf. 
Virg. Georg. iv. 336. seq.: Virg. /En. v. 823; but in 
Propert. iii. 5, 33 (iii. 7, 67), à hundred are enumerated : 
thus Thetis is called, Ov. Met. xii. 93: Ov. Am. ii. 17, 
17: Tibull. i. 6, 9 (i. 5, 45) : Galatea, Ov. Met. xiv. 
749 and 858: and the singular occurs also, Stat. Achill. 
i.24 and 526: plur. Nereides dew, Ov. Am. ii. tr, 36: 
and simply, Nereides, Catull. lxiv. 15: Sen. Hippol. 336 : 
Ov. Met. xi. 361: Nereidum mater, i. e. Doris, Virg. 
JEn.ii. 74. N. B. The Nereides are cited as real ma- 
rine animals, Plin. H. N. ix. 5. $. 4, which lived in the 
sea, and were found dead on the shore. .N. B. Nereis is 
also the name of a daughter of Pyrrhus king of Epirus, 
whom Gelo king of Syracuse married, Justin. 28. 3: also 
a daughter of Priam ; Hyg. Fab. 9o. 

NEREÍUS, a, um, (Ness), of or belonging to Nereus 
or the sea; genitrix, Ov. Met. xiii. 162, i. e. Thetis, 
daughter of Nereus; Nereius juvenis, Ov. Met. vii. 685, 
i.e. Phocus, grandson of Nereus: Nereia Doto, Virg. 
JEn. ix. 102, i. e. filia Nerei: Nereia turba, Sil. vii. 416, 
i.e. Nereides: lympha, Seren. Samm. c. 36. v. 391, i. e. 
aqua marina: bacca, Claud. de rv Consul. Honor. 59r, 
i. e. a pearl. 

NERETINUS, a, um. See Neretum. 

NrEnETUM (Tab. Peuting.), or NEnrTUM (N/grrov, 
Ptol.), i, a town of. Calabria, in Lower Italy, hodie Nar- 
do: hence, Neretinus, a, um, thereto belonging : hence; 
Neretini, the inhabitants ; Basterbini, Neretini, &c., Plin. 
H. N. iii. rr. extr. $. 16. extr. 

NEnEvs (dissyll.), &i and éos, m. (Nzesix), IA 
son of Neptune (Plaut. Trin. iv. r, 1.) and Canace, Apol- 
lod. i. 7, 4; or of Pontus and the earth, Apollod. i. 2, 
6: Hesiod. Theog. 233: a sea-god, and father of numer- 
ous sea-nymphs called Nereides, by his wife Doris; 
see Nereis: he is mentioned, Ov. Met. xiii. 742 : thus 
also, Nerei (dativ.) Neptuni (sc. filio), Plaut. 'T'rin. iv. r, 
r: Nerei filia, i. e. "Thetis, Virg. /En. viii. 383: Nereo 
(ablat.) dissyll, Propert. iii. 5, 33 (iii. 7, 67): he per- 
formed the office of Neptune, or is put for him ; tridenti 
—imo Nereus ciet :&quora fundo, Virg. /En. ii. 419: ma- 
re in hwc proclinet litora Nereus, Ov. Am. ii. r1, 39: 
me qüoque per terras, per cani Nereos equor, &c., Petron. 
139- IL. The sea ; vexit per Nerea, Tibull. iv. 1, 58 : 
remo Nerea versat, Val. Fl. i. 4£0 : quo totum Nereus 
circumtonat orbem, Ov. Met. i. 187 : Nereus ambit hu- 


mum, ib. Her. ix, 14: rubuit civili sanguine Nereus, Lu- 
cret. ii. 713. 


NERGOBRIGES 


NERGOBRIGES, um, (NreyéBzryss), a people of Hispan. 
"Tarrac. ; Appian. 

NEmia, :w. See Neriene. 

NrnLz, arum. See Nerii. 

NERIENE, es, f. the wife of Mars; Plaut. Mil. ii. 6, 
345 see Gell. xiii. 22. ante med., where álso Nerio, Neria, 
are found : and Gellius, among several names of deities, 
cites the vocative Nerienes, from Varro, and adds, ex 
quo nominandi quoque casum eundem fieri necessum est : 
sed Nerio a veteribus sic declinatur, quasi Anio: nam 
proinde ut Anienem, sic Nerienem dixerunt veteres tertia 
syllaba producta: id autem sive Nerio sive Nerienes est, 
Sabinum verbum est, &c. 

NEmiGOS, i, an island at the north of Germany, to- 
wards Norway; Plin. H. N. iv. 16. extr. $. 30: it is pro- 
bably the modern Norway. 

NEnirr, orum, a Celtic people of Hispan. "Tarracon., in 
the modern Gallicia; Mela iii. r. post med. : called also Ne- 
riw, arum, Plin. H. N. iv. 20. med. 8$. 34: hence, Nerium 
(promontorium), a promontory of that country: see Ne- 
rium. 

NERINE, es, f. i. q. Nereis; Virg. Ecl. vii. 37. 

NEniwNUs, a, um, (from Nereus), of or belonging to 
Nereus or the sea; aqua, Nemes, Ecl. iv. 52, sea-water : 
animantum Nerinorum, fishes; Auson. Ep. iv. 55: chelys, 
Martian. c. ix. ante med. p. 310. 

Nrxmio. See Neriene. 

NERÍON or NERIUM, i, n.(»/zi2v), a kind of plant, olean- 
der, rose-laurel ; Plin. H. N. xvi. 20. $. 33: xxiv. 1r. 
post in. 8. 53. 

NÉnR1ION, i, a promontory. See Nerium. 

NrRIPHUS,i, an island of the /Egean sea; Plin. H. 
N. iv. 12. post med. $. 23. extr. 

NEnmiPI, orum, a people of Asia beyond the Mwotic 
lake; Plin. H. N. v. 7. extr. $. 7. 

NEnrTIS, dis, i. the old name of the island (peninsula) 
Leucadia, near Acarnania; Plin. H. N. iv. 1. prope fin. 
$. 2: and Leucas the town on it was formerly called Ne- 
ritum (N£gizov, Steph. Byz.); Plin. ib. : it is called Ne- 
ricus (N/gixoc), ap. Strabon. ; and Hom. Od. Q.. 376. 

NERÍTOs and NrmrTUS, i, (N/zizos), a mountain of 
Ithaca; Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19: Hom. Il. 5. 
632; Od. I. 22: and a small island near it; Virg. /En. 
iii. 271 : Mela ii. 7; : hence, Neritíus, a, um, I. Of 
Neritos, Ithaca, or Ulysses; dux, Ov. Fast. iv. 69, i. e. 
Ulysses: ratis, ib. Remed. 264; and ib. Met. xiv. 563, 
in which Ulysses sailed : Neritiasque domos, regnum fal- 
lacis Ulyssei, ib. Met. xiii. 712 : Neritius Macareus, comes 
experientis Ulyssei, ib. xiv. 159 : hence, Neritius, simply, 
the Neritian, i. e. Ulysses; ib. "Trist. i. 4, 58 : hence, 
II. From Neritos or its neighbourhood; proles Nerita, 
Sil. ii. 317, the Saguntines, because they are said to have 
come from the islands which belonged to Ulysses, as, Za- 
cynthos, &c. 

NrRrTUM or NEn1TON,i. See Neritis. 

NEeniTUS or NERITOS,i. See Neritos. 

NEniUuw, i, (promontorium), Gr. Níozv, a promontory 
of Spain, in the modern Gallicia, Strabo ; otherwise cal- 
led Artabrum, hodie Capo Finis terra (Caput Finis ter- 
ri): this part is inhabited by the Nerii, whence the 
name : see Nerii. 

NrnrUM or NEnION, rose-laurel. See Nerion. 

NERIUS, i, a respectable banker of Rome; Hor. Sat. 
li. 3, 69. 

Nino, onis, m. i. e. strenuus, fortis, in the Sabine lan- 

guage, Suet. "liber. r: a surname of the Claudian fa- 
mily. I. C. Claudius Nero, who fought with Hannibal, 
and conquered Hasdrubal; Liv. xxvii. 41, 42, 43, 51. 
seq.: Suet. Tiber. 2. II. The father of the emperor 'T'i- 
berius; he served under Cesar, and commanded the fleet 
at Alexandria; Hirt. Alex. 25: Suet. Tiber. 4. Il. 
'This emperor himself; Suet. "Tiber. iv. extr.: hence, 
IV. The (fifth) emperor Nero, who was adopted into the 
Claudian family, otherwise properly called Domitius : also 
the emperor Domitian, as resembling the emperor Nero 
in cruelty, was called calvus Nero; Juv. iv. 38: Auson. 
de xir Cesar. in Monostich. 12. not. Non patiemur 
duos Caios vel duos Nerones ne hac quidem gloria famze 
frui, Plin. H. N. xxxvi. r5. med. $. 24, 7, where C. (Nero) 
Caligula, and the emperor Nero, are to be understood. 
N. B. Forum Neronis (Ptol.), a town of Gallia Narbo- 
nensis on the Rhone, cf. Forum Fossa Neroniana, named 
from the emperor Nero; quam a Baiano lacu Ostiam us- 
que navigabilem inchoaverat, according to Plin. H. N. 
xiv. 6. post in. $. 8, 1. 

NÉRONFUS, a, um, (Neggveoc), i. q. Neronianus ; e. g. 
agon, Suet. Ner. 21; or, certamen, ib. Vitr. 4: mensis, 
ib. Ner. 55, thus Nero desired to have the month of 
April called: aqua, i. e. therme Neronian:e, Stat. Sylv. i. 
N01, 

NERONÍA, c, f. a town of the Venetes between Raven- 
na and Padua; Tab. Peuting. | 

NÉRONIANUS, a, um, of or belonging to Nero; dic- 
tum, Cic. Or. ii. 6r: cantica, Suet. Vit. rr: therms, 
Martial.vii.33, 5. Also subst., as a surname ; Patrobius 
Neronianus, Suet. Galb. 20. 

NÉnowÍas, ádis, f. Gr. Nsgowids, sc. vó2:s, (urbs), a 
town of Cilicia, afterwards called Irenopolis ; "Theod. and 
Socrat. : 

NÉnOwNfus, a, um, i. q. Neroneus; e. g. certamen tri- 
plex, musicum, gymnicum, equestre, quod adpellavit Ne- 
ronia, Suet. Ner. 12. TE 

Nrmorórrs, Nero town ; thus the emperor Nero de- 
sired to have Rome called after him ; Suet. Ner. 55. — — 

NEns.s, arum, a town of the Equi in Italy ; Virg. JEn. 
vii. 744. CREAN 

NEnsIA, 2, a deity of Etruria; Tertull. Apol. 24: cal- 
led also Nortia : see Nortia. E 2N 

NrnTOnRiGA, z, f. the name of two rivers of Spo 
I. In Celtiberia, towards the river Bilbilis; Ptol. and 


ton. Itin. : its inhabitants were named prec 
ii. r7. — IL In Baetica, surnamed Concordia - 
Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 35 and Ptol. 
NrnTOBRIGES, um, a people of Celti 
Tarrac. ; their town was called Nertobriga 5. 
NERVA, 2, m. a surname of some Roman 
of the Licinian, Cocceian, &c. ; C. Licinius 
Brut. 34: Liv. xlv. 3: hence, the emper 
Nerva ; Suet. Dom. 1. " 


E 


An- 


NERVALIS 


NERvVALIS, e, I. From nervus, i. e. ad nervos per- 
tinens ; e. g. herba, a kind of herb ; ad comitialem mor- 
bum-—herbam, quam iidem (Greci) z2.óvsvgov, nos nerva- 
lem adpellamus, &c., Serib. Larg. 12. lI. From Ner- 
va, of or belonging to one Nerva, e. g. the emperor Ner- 
va; flamen Nervalis, Inscript. ap. Murator. p. 1113. n. 4, 
priest of the deified Nerva. 

NERVESIA, ze, a village (vicus) or hamlet of the /Equi 
in Italy; nascitur (herba) et in /Equicolis circa vicum 
Nervesie: vocatur consiligo, Plin. H. N. xxv. 8. ante 
med. $. 48. 

Nrnvla, z, f. i. q. nervus, a string of a musical in- 
sirument ; Varr. ap. Non. 3. n. 149: Gell. ix. 7. 

NEnvicus, a, um, (from nervus), I. That has a 
nervous disorder, nervous ; Vitr. viii. 3. ante med.: al. 
leg. neuricus. II. (From Nervii), of or belonging to 
the Nervii ; proelium, Cas. B. G. iii. 5 

NERvit, orum, the Nervii, a German people of Gallia 
Belgica, in the modern Hennegau ; Cs. B. G. ii. 4, 15, 
16, &c.: Tacit. Germ. 28: ib. Hist. iv. 66 and 76: Plin. 
H. N. iv. 17. $. 31: the singular Nervius occurs, Lucan. 
i. 428. 

NERVÍNUS, a, um, (from nervus), made of nerves or 
sirings ; funis, Veget. de Re Mil. iv. 9. 

NERVÍUM, i, n. i. q. nervus, a nerve; Varr. ap. Non. 
3. n. 149 ; and Petron. 45. 

NERVÍUs, a, um, I. Of or from the emperor 
Nerva ; miles, Claud. B. Gild. 421. 1I. Of or belong- 
ing to the country of the Nervii: hence, Nervius, a Ner- 
vian; Nervii, the Nervians: see Nervii. 

NERULONENSIS, e, e. g. Nerulonensis mensarius, Suet. 
Aug. 4. extr. : what this word means cannot be deter- 
mined: ed. Lugd. has Nemorensis, which perhaps suits 
better: unless indeed Nerulonensis belongs to Neru- 
lum. 

NrnÜLUM, i atown of Lucania; Liv. ix. 20; and 
Anton. Itin.: called also Neruli (Tab. Peuting.): hence 
perhaps, Nerulonensis, e, Suet. : see Nerulonensis. 

NERVOLARIÍA, sc. comedia, a comedy of Plautus now 
lost; Gell. iii. 3. 

NERVOSE, adv. (from nervosus), nervously, forcibly, 
strongly, impressively, energetically ; tu, quod adhuc fe- 
cisti, idem presta, ut vigilanter nervoseque nos, qui sta- 
mus in acie, subornes, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. 
post med.: nervosius dicere, Cic. Or. 36. extr.: nervo- 
sius disserere, Cic. Offic. iii. 29. 

NEmvOsiíTAs, àtis, f. (from nervosus), strength ; ner- 
vositas filo eequalior pene quam araneis, Plin. H. N. xix. 
7. post in. $. 2, 1, strength, firmness. 

NERVOsUs, a, um, (from nervus), i. e. plenus nervo- 
rum, full of nerves or sinews, nervous, of the human 
body and limbs ; loca nervosa, .Cels. vii. 5. post in. : and 
simply, nervosa, sc. loca (corporis humani), ib. v. 28. 
$. 12: puella, Lucret. iv. 1155 : poples, Ov. Met. vi. 256: 
partes, Plin. H. N. xxiii. 3. post in. $. 34: medulla, ib. 
xi. 37. post med. $. 86 : exilitas nervosa (sc. of the dia- 
phragm), ib. $. 77 : hence, nervosius (de membro virili), 
Catull. Ixvii. 27 : also of plants ; cauliculi, Plin. H. N. 
xxi. 9. prope fin. $. 30, (perhaps) sinewy, qu. nervous or 
strong : thus also, radices, ib. xxvii. 12. post med. $. 97: 
hence, l. Strong, bold; juventus, Prud. adv. Sym- 
mach. ii. 320 : vivacitas, Val. Max. viii. 13, 4. (extern.) 
IL. Strong, nervous, energetic in speaking ; quis Aristotele 
nervosior? Cic. Brut. 3r. extr. 

Nrmustr, orum, Plin. H. N. iii. 20. $. 245 or, Neru- 
sii, orum, (Ptol.), an Alpine people of Gallia Narbonen- 
sis. 

NERVÜLUS, ij m. (dim. of nervus), « lit/le nerve: 
hence, nervuli, nerve, force, in speaking ; quod certe 
faciet, si tu nervulos tuos mihi szpe cognitos, suavitatem- 
que, qua nemo tibi par est, adhibueris, Cic. ad Capiton. 
Ep. r. in Ep. Cic. ad Att. xvi. post Ep. 16. 

NEmvUS or NERVOS, i, m. (is the Gr. v:2gov, nervus, 
byatrifling transposition oftwo letters); this word compre- 
hends all that we call nerve, sinew, ligament ; non venis 
et nervis et ossibus continentur, Cic. Nat. D. ii. 23: his 
adde nervos, a quibus artus continentur, ib. 55: nervi 
orsi a corde in omnibus lubricis adplicati ossibus— : sine 
nervis sunt quedam animalia, Plin. H. N. xi. 37. prope 
fin. $. 88: musculorum, nervorum, articulorum, —duri- 
tias mitigat farina seminis, ib. xx. 22. prope fin. $. 92 : 
juncta est vena arteriis, his nervi; qui, sicut ven: et ar- 
teric, a corde tractze—in omne corpus ducuntur, Cels. ii. 
IO. post med.: cervix ne sustinere quidem caput posset, 
nisi—nervi collum sustinerent, ib. viii. 1. med. : ossa va- 
lidis musculis nervisque constricta, ib. : nervorum con- 
tractio, Sen. Ep. 66. post med. : Scribon. Larg. 269: hic 
(Pythagoras statuarius) primus nervos et venas expressit 
capillumque diligentius, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 
8. 19, 4: hoc—ali vires nervosque confirmari, Ces. B. G. 
vi. 20: detectique patent nervi: trepidzeque sine ulla 
pelle micant vens, Ov. Met. vi. 389: ambustique sonant 
nervi, cecaque medullis tabe liquefactis, &c., ib. ix. 174: 
thus also, gladio nervos (elephantorum) incidere, Liv. 
xxxvii. 42, the sinews, ligaments ; unless we understand, 
fig., their strength, i. e. the trunk, which does not appear 
necessary : hence, r. ANVerve, fig., i. e. that by which one 
can or does perform much, power, strength ; vectiga- 
lia nervos esse reipublicze, Cic. Manil. 7: nervos belli pe- 
cuniam, &c., Cic. Phil. v. 2 : incidere nervos legionum 
ib. xii. 3: experietur consentientis senatus nervos atque 
vires, ib. v. 12: nervis urbis exsectis, Cic. Agr. ii. 33: 
opibus ac nervis ad suam perniciem uti, Ces. D. G. i. 20: 
video fore nervis opus sapientiaque tua, Cic. ad Div. iii. 
10: quantum in cujusque animo roboris est atque nervo- 
rum,ib.vi. r. ante med. : poete nervos omnis virtutis eli- 
dunt, Cic. ''usc. ii. r1: hence, strength, energy, expressive- 
ness in speaking; quamquam enim et philosophi quidam 
ornate locuti sunt —tamen horum oratio nervos neque acu- 
leos oratorios ac forenses habet, Cic. Or. 19. ante med. : 
thus also, forenses nervi, Cic. Or. iii. 21. prope fin.: bre- 
vis esse laboro, obscurus fio: sectantem levia nervi defi- 
ciunt animique, Hor. Art. 26: hence, « chief person or 

ing 1n any matter ; nervi conjurationis, Liv. vii. 39, the 

. persons : inhirentes loci in nervis causarum, Cic. 
Or. iii. 27: hence perhaps, the leather with which a shield 
was covered ; "'acit. Ann. ii. 14 : Sil. iv. 293. II. 4 
string f ura instrument ; Cic. Or. iii. $7 : Cic. Rosc. 
Am. 46: Virg. JEn. ix. 776 : Hor. Od. iii. r1, 4: Ov. Her. 
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xv. t3: ib. Met. i. 518: v. 340: xi. s. III. i. q. mem- 
brum virile; Hor. Epod. xii. 19: Petron. 131. IV. A 
bow-string ; Virg. /En. ix. 622 : x. 131: Virg. Georg. iv. 
313: Ov. Met. i. 455: ii. 615: viii. 357 : xi. 324 : hence, 
fora bow ; Val. Fl iii. 182. —— V..4 kind of fetter, stocks, 
or pillory ; nervo vinctus, Plaut. Capt. iii. 5, 71: te ner- 
vo torquebo, ib. Curc. v. 3, 12 : nervos, catenas, carceres, 
numellas, pedicas, ib. Asin. iii. 2, 5: in compedibus aut 
in nervis teneretur, Liv. viii. 28. extr.: eximere de ner- 
vo, Liv. vi. 15; perhaps because they were first made of 
sinews. And perhaps gen., a prison ; tu autem in ner- 
vo jam jacebis, Plaut. Curc. v. 3, 4, 40: ego te in ner- 
vom (for nervum), haud ad pretorem hinc rapiam, ni 
argentum refers, ib. 45 : eximere de nervo, Liv. vi. 15. 
(see above); or it may mean, fetters : thus also, in com- 
pedibus aut in nervis teneretur, Liv. (see above) : hence 
perhaps the expression, Ter. Phorm. ii. 2, 11, vereor, ne 
Isthzec fortitudo in nervom (for nervum) erumpat denique, 
end badly, prop. (perhaps) bring you to prison: hence 
the jest in Plaut. Poen. v. 4, 99, condamus alter alterum 
in nervom (for nervum) brachialem, let us embrace each 
other. 

NxsAcTÍUM, i, a town of Istria; Plin. H. N. iii. 19. 
post in. $. 23, and c. 21. $. 25: for this we find Nesat- 
tium, Liv. xli. rr. ed. Drakenb., where ed. Gronov., by 
a misprint, has Nesartium. Called also Nesactum (on), 
Gr. Nézexcov, Ptol. 

NESJEE, es, or NESJ£A, s, f. (Nuezín, Ngezíz), a. sea- 
nymph, and daughter of Nereus and Doris; Hyg. Fab. 
pref.: Virg. Georg. iv. 338: Virg. /En. v. 826: Hesiod. 
"Theog. 249: Apollod. i. 2, 6. 

NEsAPfÍus, a, um, (from ne, for non, and sapio, as ne- 
fas for non fas), imprudent, silly; Petron. 505 and Ter. 
Scaurus de Orthogr. 

NEsARTIUM and NrsATTIUM. See Nesactium. 

NESCA, :, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. prope 
fin. $. 32. 

NESCÍEN TER, adv. (from nesciens), in ignorance, ig- 
norantly, wnknowingly; ipsis /Egyptiis nescienter com- 
modantibus ea, quibus non bene utebantur, Augustin. 
Doctr. Christ. ii. 40: et nescienter labimur? Prud. in 
pref. 2: Apoth. 4. ed. Weitz. ; but here other edd. have 
nescientes. 

NESCIENTIA, cz, f. (from nesciens), ignorance; ag- 
nosce, te nobis quz:rentibus veritatem pro una, qua polli- 
ceris, scientia multorum inscientias adtulisse, Claud. Ma- 
mert. de Stat. Anim. i. 11. prope fin. 

NEsciío, ivi and ii, itum, 4. (from ne, i. e. non, and 
scio), I. Not to know, to be ignorant of ; nomen, Ter. 
Ad. iv. 2, 32 : nescire literas, Suet. Ner. 10: nec pudet 
fateri nescire, quod nesciam, Cic. Tusc. i. 25: non tam 
preclarum est scire Latine, quam turpe nescire, Cic. 
Brut. 37: sed certum nescio, Cic. Att. xii. 23. med., I 
know not for certain: nescis, cui maledicas nunc viro, 
Ter. Eun. iv. 7, 29: nesciebam, id dicere illam, ib. iv. 
5,9: utrum consistere uspiam velit, an mare transire, 
nescitur, Cic. Att. vii. 12. post in., is not known: cum, 
quemadmodum sedaret, nesciret, Nep. Dion. 8: nescio 
unde, I know not whence; sententie nescio unde—eru- 
te, Cic. Or. 24: thus also, aufugit quzdam nescio quo, 
I know not whither, Plaut. Cist. iv. 2, 59: nescio ubi, 
ib. Epid. iv. 1, 11: anima sit animus ignisve, nescio, Cic. 
"Tusc. i. 25, I know not whether—or, &c.: de amica, 
Plaut. Merc. ii. 3, 48. Also with an accusative for de; 
e. g. deos nescio, Ter. Heaut. v. 4, 15, I know nothing 
of, &c.; or it may mean, I know not the gods: thus also, 
Ter. Heaut. ii. 4, 16, nescio alias; or it may mean, I do 
not know how to make it otherwise. Hence part. ne- 
sciens ; e. g. ut sentiat te nescientem id dare, Ter. Heaut. 
iii. r, 59, without knowing it: usum nescientibus litera- 
rarum, Arnob. r. post med. p. 42. Herald. (al. p. 33): 
also seq. genit.; puerum —.corruisse, postea nescientem 
sui excitatum, without knowing any thing of himself, 
Apul. Apol. fere med. p. 3or, 9. Elmenh. Part. nesci- 
tus, a, um ; e. g. litem intra Gallias ante nescitam pri- 
mus edidit, Sidon. Ep. viii. 6. ante med. N. B. r. Nes- 
cio an, I know not whether; huic contigit, quod nescio 
an ulli, Nep. TTimol. r: quod nescio an ulli—adciderit 
imperatori, Dolab. in Cic. Ep. ad Div. ix. 9; but here 
Ernesti reads nulli for ulli: for nescio (haud scio) an is 
equivalent to, [ believe: qui nescio an ulli sint, Cic. Att. 
iv. 3. post in., where likewise Ernesti reads nulli. It is 
put also for nescio an non; e. g. nescio, an tueri diffici- 
lius sit, Liv. xxxvii. 54. med., it may be, as far as I 
know, more difficult: thus also, nescio, an modum ex- 
cesserint, Liv. ii. 2, I do not know whether they have 
not, &c., I am inclined to think they have, &c.: nescio 
an maxima, &c. Liv. xxiii. I6. extr.: and thus above, 
nescio an nulli, Cic. Att. iv. 3. ed. Ernest., and Dolab. 
in Cic. Ep. ad Div. ix. 9. ed. Ernest. (see above): thus 
also, haud scio an, for haud scio annon. 2. Nescio quo- 
modo, unde, ubi, &c., I know not how, &c. (see above): 
nescio quid, Ter. And. ii. 2, 3, I do not know where- 
fore. Quis in particular is used with it, in all its cases 
and genders, sometimes expressing a real, and sometimes 
a pretended ignorance: it may then be rendered, a cer- 
tain person, somebody. 1. Expressing a real ignorance ; 
nescio, qua permotus divinatione, Cic. ad Div. iii. 13. 
$. 6, by some foreboding to me unknown : casu, nescio 
quo, in ea tempora nostra stas incidit, ut, &c., Cic. ad 
Div. v. r8, by an unexpected, and to me inexplicable and 
unknown accident, or, by some accident; and hence it 
may be rendered, unknown : thus also, si in oppidum, 
nescio quod, Pompeius—-venisset, Cic. ad Div. vi. 18 
(19). ante med., into a town I know not what, or into a 
town unknown to me, into a certain town: thus also, 
nescio quid ; e. g. non paulum, nescio quid, Cic. Rosc. Am. 
39: hence, nescio quid, in describing a great thing which 
seems to be beyond one's power of description; Cic. Arch. 
7, tum illud nescio quid preclarum-——solere exsistere, that 
indescribable excellence: thus also, Ov. Am. iii. 4, 28; 
nescio quid, quod te ceperit, esse putant, they think that 
it must be something excellent or extraordinary: ut il- 
lud, nescio quod, non fortuitum sed divinum videretur, 
Cic. ad Div. vii. 5: rumoris nescio quid, &c., Cic. Att. 
xvi. 5. in., a certain rumour: nescio quid e quercu ex- 
sculpserunt, ib. xiii. 28, something. Nescio quis, quid, 
&c., may frequently be rendered, any one, some person, 
something, &c.; non breve, nescio quod, tempus, Cic. 
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Catil. ii. $, some (short) time: beatum nescio quem fac- 
tura, Ov. Met. i. 590, some person (unknown to me): 
curte nescio quid (i. e. aliquid) semper abest rei, Hor. Od. 
iii. 24, 64: and hither may be referred most, if not all, 
of the examples above cited from Cicero, &c. 2, Ex. 
pressing a feigned ignorance, when one pretends not to 
know a thing on account of its insignificance; in this 
case it may often be rendered, mean, trifling, poor, &c. ; 
nescio quid literularum, Cic. Att. xv. 4. in., a short let. 
ter: rumoris nescio quid, ib. xvi. 5. in., i. e. parvum ru- 
morem ; or it may mean, à certain rumour : ita nescio 
quid illud fractum, humile—inferius etiam est, quam ut, 
&c., Cic. Pis. 26, very unmanly, mean : nescio quid dis- 
sentires, Cic. Nat. D. i. 33, a little: causidicum nescio 
quem, Cic. Or. i. 46, pettifogging. 3. Si nescis, if you 
are ignorant of it; a form used in vehement speaking; 
Ov. Her. xvii. 197: xx. 150: ib. Pont. iii. 3, 28. — 4. 
Quod scis, nescis, "Ter. Eun. iv. 4, 54, you act as though 
you did not know, i. e. you are silent: thus also, tu ne- 
scis id, quod scis, si sapias, ib. Heaut. iv. 4, 26: etiam 
illud quod scies, nescieris, i. e. tacebis, Plaut. Mil. ii. 6, 
89. 5. Passive ; nescitur, i£ is not known, Cic. (see 
above): part. nescitus, a, um, wnknown, Sidon. (see 
above). — IL. To be unacquainted with; aliquem, Plaut. 
Aul. prol. 30: vinum, Juv. vii. 97, to abstain from: 
deos, Ter. (see above, I.): thus also, nescio alias, Ter. 
(see I.): sese est nesciturus, Arnob. 2 : non nescire hye- 
mem, Virg. Georg. i. 391: *to be acquainted with" and *to 
know! are often synonymous; hence several examples 
from I. may be referred hither. III. Not to be able, 
lo be unable, with an infinitive; irasci, Cic. Or. iii. 18 : 
stare loco, Virg. Georg. iii. 84: nescit vox missa reverti, 
Hor. Art. 390: nescit in antra reverti, Stat. "Theb. ix, 
743, cannot, will not, has no desire, &c.: thus also. 
Greece, Latine nescire, Cic. ''usc. v. 40. in., not to know, 
i.e. not to understand, Greek or Latin: thus also, La- 
tine nescire, Cic. Brut. 37. IV. Aot to evperience ; 
hoc certe conjux furtum mea nesciet, inquit, Ov. Met. ii. 
423. 

Nrsctus, a, um, (from ne, i. e. non, and scius, a, um, 
knowing; or, if we prefer it, from nescio), I. Not knowing, 
ignorant of, unacquainted with ; seq. genit.; fati, Virg. 
JEn. x. 501: mali impendentis, Plin. Ep. viii. 23. extr.: 
ctas tam infirma, cum simulandi nescia est, Quint. i. 3 
(4). post med. $. 12: quove sit armento, veri quasi ne- 
scia, querit (Juno), Ov. Met. i. 614: also seq. de; e. g. 
nullaque de facie nescia terra tua est, Ov. Her. xvi. 140: 
also seq. quid, Ov. Met. xiv. 2: seq. quz causa, Ov. Her. 
Xi. 47: seq. accus. et infin. ; nescius ultorem post caput 
esse deum, Tibull. i. 9, 76. (i. 8, 72): non nescius, know- 
ing; non sum nescius, I know, or, I know well: seq. ac- 
cus. cum infin.; ista inter Grecos dici, Cic. Or. i. 11: 
non eram nescius fore, &c., Cic. Fin. i. 1: neque tamen 
eram nescius fore, &c., Cic. Fin. i. 1; neque tamen eram 
nescius, quantis oneribus premerere, Cic. ad Div. v. 12. 
post in., but I knew: namque ego divino monitu, ne 
nescia pecces, advehor, Ov. Her. xvi. 12, in order that 
you may not err through ignorance or unknowingly: 
heus tu, ne forte sis nescius, Dolabella me sibi legavit, 
Cic. Att. xv. r1. post med., in order that you may know 
it: se haud nescia morti injicit, Virg. /En. ix. 552, not 
ignorant, knowing well, with premeditation: hence, rt. 
JIgnorant, as a term of reproach, « b/ockhead ; O nes- 
cii, ye blockheads! desistite, O nescii, in maledicta con- 
vertere res tantas, Arnob. r. post med. p. 4o. Herald. 
(al. p. 32): quid dicitis, O nescii, etiam fletu et misera- 
tione dignissimi! ib. ii. post in. p. 56. Herald. (al. p. 44). 
2. Not able, unable; fallere, Virg. Georg. ii. 467 : man- 
suescere, ib. iv. 470: Pelides cedere nescius, Hor. Od. i. 
6, 6: pueri fari nescii, ib. iv. 6, 18: vinci nescius armis, 
Ov. Pont. ii. 9, 45: lumina succumbere nescia somno, 
Ov. Her. xii. 49. IL. Unknown, not known locus, 
Plaut. Rud. i. 5, 17: si quid nescivi, id nescium tradam 
tibi, Plaut. Capt. ii. 2, 15: aliis gentibus inexperta esse 
supplicia, nescia tributa, Tacit. Ann. i. 59: neque ne- 
scium habebat, Anteium invisum Neroni, ib. xvi. 14, and 
he knew, or, and he knew well. Gellius also, ix. 12. 
prope fin., says, nescius quoque dicitur tum is, qui nesci- 
tur, quam, qui nescit. In Gell. xix. r. post med., 
propterea cum sonus aliquis formidabilis aut celo aut ex 
ruina, aut repentinus nescius periculi nuntius, vel quid 
aliud ejusmodi factum ?.sapientis quoque animum pau- 
lisper moveri, &c., we should probably read nmescii for 
nescius. 

NrsEI, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 23. 

NEsi for SINE, cited by Festus. 

NrsiBrS, i. q. nisibis. See Nisibis. 

NresrMÁcnvs, i, the father of Hippomedon by Mythi- 
dice, daughter of 'Talaus; Hyg. Fab. 70: he is called 
Aristomachus, A pollod. iii. 6, 3. 

NEs10TAE, arum, a people of Cephalenia, or inhabitants 
of a town there (which perhaps was called Nesis, Nesia, 
Nesium); Liv. xxxviii. 28. 

NEsrOT1S, idis, (Nzzizizis) (regio), a country of Scythia, 
near the river Wolga; Ptol. 

NEsis, idis, f. (Nzzi;), an island of Campania, near 
Neapolis, celebrated for its sulphureous vapour, hodie 
Nisida (Nisita); Cic. Att. xvi. 1, 2, 3: Sen. Ep. 53. in.: 
Lucan. vi. go: Plin. H. N. xix. 8. med. $. 42. 

NEso, us, f. (N«e2), I. A daughter of Nereus and 
Doris, and so, a sea-nymph ; Hesiod. Theog. 261. — II. 
Daughter of Teucer; Lycophr. 

Nxsos, i, I. A town of Eubca; Mela ii. 7: thus 
also, Neso, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev. &c., read Meso. LI. 
Or Nasus: see Nasus or Nasos. III. A river: see 
Nessus. 

NESSA, 2, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. post 
med. $. 32. 

NEssEUS, a, um, (Nézeses), of or belonging to Nessus; 
ilita Nesseo misi tibi texta veneno, Ov. Her. ix. 165: 
palla tabe Nessea illita, Sen. Herc. €Et. 716. 

NxssoTRÓPHIUM, or NESSOTROPHION, or NEsso- 
TROPHEU M, i, n. (vazeovgotior), a place where ducks are 
kept; Colum. viii. 15. in.: also Varr. R. R. iii. rr. in., 
in which latter passage ed. Gesner. and Schneid. has 
vna ocooQaiov. 3 

Nrssus, i, m. I. A river between Macedonia and 
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"Thrace, originally in "Thrace, between the rivers Stry- 
mon and Hebrus; Liv. xlv. 29: called also Nestos, 
Mela ii. 2: Herodot.; and Pausan. in Eliac. poster. ; 
or, Nestus, Plin. H. N. iv. rr. post in. $. 18: also 
Nesus or Nesos (Nízo;), Ptol.: also in Codd. Mestus. 

II. A centaur shot by Hercules for endeavouring to carry 
away Deianira; Ov. Met. ix. 101: Hyg. Fab. 34: Apol- 
lod.ii. 7, 6: he gave Deianira a garment soaked in his 
venomous blood, as & means to retain the love of Her- 
cules, to whom however it became the cause of death upon 
its being presented to him; Ov. ib.: Hyg. ib.: Apollod. 
ib.: see Deianira. III. A celebrated painter; Plin. 
H. N. xxxv. 1I. prope fin. $. 40, 42. 

NEsTOCLES, is, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. post in. 

NEsTOR, oris, m. son of Neleus and Chloris, husband 
of Anaxibia, father of Pisidice, Polycaste, Antilochus, 
"Thrasimedes, and several sons ; Hyg. Fab. 10: Apollod. 
i.9, 9. He was king of Pylus, and afterwards also of 
Messenia, (Pausan. in Messen. 3) ; he took part in the 
Trojan war, and was celebrated for his prudence, elo- 
quence, and old age; he is said to have lived through 
three generations; tertiam cetatem vivebat, says Cic. Se- 
nect. Io: for this we find three hundred years, Tibull. 
iv. r, 51: Ov. Met. xii. 188: Nestoris est visus post tria 
scecla cinis, Propert. ii. 10, 46. (ii. 13, 46); or, ter zvo 
functus senex, Hor. Od. ii. 9, 13, i. e. Nestor: hence, 
Nestoris anni, proverbially, Martial. v. 59, 55 or, setas, 
ib. ii. 64, 3: vi. 70, 12: hence, vivat vel Nestora totum, 
Juv. xii. 128, three hundred. years, or, the age of Nestor: 
hence, Nestoreus or Nestorius, a, um, of or belonging to 
him; senecta, Martial. ix. 30, 1: Stat. Sylv. i. 3. extr. 

NESTÓRIANUS, à, um, I. Nestorianum, /he name 
of a colour ; Plin. H. N. xxxiii. 13. ante med. $. 57, 
where ed. Hard. reads Vestorianum : thus Vestorianum 
is put for a blue colour (ccruleum), Isid. Orig. xix. 17, 
who says, Venetum ceruleum temperare primum Alex- 
andria reperit : in Italia —idem faciunt: sed si Cyprium 
in fornace adjectum huic permixtioni dabit, Vestoriani si- 
militndo erit: the name is taken from its discoverer Ves- 
torius, Vitr. vii. 11. in. lI. Nestoriani, followers of 
Nestorius, a heretice of the fifth century. 

NESTORÍDES, c, a son of Nestor; quantus (amor) in 
JEacide (i. e. Achille) Nestorideque (i. e. Antilocho) fuit, 
Ov. Pont. ii. 4, 22 ; but. Heinsius reads, quantus in /E- 
acidis (i. e. Peleus and Achilles) Actoridisque (i. e. Me- 
neetius and. Patroclus) fuit, and thus ed. Burm. 

NEsTOS or NEsTUS, i. See Nessus. 

Nrsua, s,ariver of Hispan. Tarracon. on this side 
of the Ebro, in the country of the Autrigones; Mela iii. 
I. extr. 

Nrxsus (os) i. See Nesos and Nessus. 

NETE (»víz2), i. e. ultima, sc. chorda musica, ?he last 
string of a musical instrument, afterwards, the last tone ; 
nete synemmenon (euvzgzpivo), i. e. ultima conjunctarum, 
is d with a stroke over it; nete hyperboleum, i. e. ul- 
tima excellentium, is a with a stroke; nete diezeugme- 
non, i. e. ultima divisarum, is a with a stroke over it, 
&c.: thus also, paranete (zezvá2), i. e. penultima : see 
this word and several like it in Vitr. v. 4. 

NETINDAVA, s, à town of Dacia (Transilvania) ; 
Ptol. 

NETINENSIS, e. See Netum. 

NETINUS, a, um. See Netium and Netum. 

NErÍíUM, i, (Nacív), a town of Apulia, (Strabo): 
hence, Netinus, a, um, thereto belonging; Netini, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. rr. prope fin. &. r6. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Neretini, which does not 
suit well, since Neretini occurs soon after. 

NETOIDES, is, (vszo:22:, from vázz, nete, i. e. ultima, 
and d2e;, species, &c.), e. g. Melopeiz species sunt tres, 
hypatoides, mesoides, netoides.— Netoides, quze et voguxàs 
consuevit vocari, quz plures sonos ex ultimis recipit, 
Mart. Cap. ix. post ied. p. 326. Grot. 

NETRIÓLUM, i, an ancient town of Umhria, otherwise 
called ''urocelum ; Plin. H. N. iii. 14. extr. $. 19. 

NETUM, i, a town of Sicily, between Acrille and Elo- 
rum; Cic. Verr. iv. 26: Sil. xiv. 268: called also Nee- 
tum (Nézvov), Ptol.: hodie Noto: hence the inhabitants 
are named Netini, Cic. Verr. v. 22 and &1: Plin. H. N. 
iii. 8. post med. $. 14: also Netinenses, Cic. Verr. ii. 65. 

NETUs, 2a, um. See Neo. 

NEUDRUS, i, (Ns205;), a river of India, falling into 
the Hydraotes ; Arrian. Hist. Indic. 4. 

NEVE or Nrv, (by rejecting the e), are one and the 
same word, consisting of ne and ve, and used for et 
ne, or aut ne, or for nec, neque, z?0r, and not, or not ; 
neve doli cessent, odium—falsum adsimulat, Ov. Met. 
vii. 297, i. e. et ne doli, &c.: neu seva retorqueat ora, 
squamigeris avidos figit cervicibus ungues, ib. iv. 715, 
i. e. et ne, &c. I. It follows ne or ut with another 
verb; et ali&—, ut vis minueretur, neu ponti nocerent, 
Cis. B. G. iv. 17: milites cohortatur, uti retinerent — 
neu perturbarentur, ib. ii. 21: caveto, ne doles, neu ra- 
das, neu tangas, Cato R. R. 37: te quietum reddam, ne 
cursites, neve vigiles, T'er. Eun. ii. 2, 47: rogo te, ne 
contrahas, neve sinas, &c., Cic. Q. Fr. i. r, r: utinam 
ne incidisset neu impulisset, ''er. Phorm. i. 3, 6. 1I. 
Also simply for nec; ames dici, neu sinas, Hor. Od. i. 
2, 51: It is also repeated once, or several times, i. e. 
neilher—nor ; neve—vergant—, neve—sere,—neu lede 
—neve, &c., Virg. Georg. ii. 298. seqq.: neu—sine, neve 
—ure cancros, alt: neu crede paludi, ib. iv. 47: ut id 
neve in hoc neve in alio—requiras, Cic. ad Div. 1. 9. post 
med. $. 51: neve vivus neve mortuus, Cic. Leg. ii. 27: 
neu lacruma soror, neu tuo id animo fac, quod tibi tuus 
pater facere minatur, Plaut. Stich. i. 1, 20: ne legem 
quidem venditionis decumarum neve vendundi aut tem- 
pus aut locum commutarent, Cic. Verr. iii. 6. post. med., 
for nec. 

NEVvEnRÍTA, i. e. dea reverentiw ; Mart. Cap. i. post 
med. p. 16. Grot.; where in the Codd. we find Neritu : 
hence Grotius thinks that Nerina should be read. 

NEVIRNU M or NIVERNUYM, i, a town of the /Edui in 
Gallia Celtica, or Lugdunensis (Anton. Itin.); probably, 
i. q. Noviodunum, hodie Nevers on the Loire. 

NruNQUAM for nunquam; Inscript. Vet. Lap. ap. 
Dausquium in Nunquam. 

NEvOLOo (probably with short antepenult, as nequeo, 
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&c.) nevult, for, nolo, non vis, &c.; but we find also ne- 
vis nevoit (i. e. nevult); the former in Plaut. Trin. v. 2, 
32: the latter in Plaut. Trin. ii. 2, 80 and 85: Plaut. 
Epid. iv. 2, 16. 

NEunas, ádis, f. (veuez«), I. A4 kind of plant, i. q. 
poterion; e. g. poterion, aut (ut alii vocant) Phrynion 
vel neurada, large fruticat, Plin. H. N. xxvii. 12. post 
med. $. 97. II. 44 species of nightshade (strychnus) ; 
neurada (cognominavere), Plin. H. N. xxi. 3r. med. 
&. ros. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev. &c., read 
neurida. 

Nxunr, orum, (Nez, Herodot. iv. 102 and 105), a 
Scythian people of Europe, or in European Sarmatia, at 
the source of the Dniester (Tyras); Mela ii. r. med., et 
prope fin.: Pliny, H. N. iv. 12. post med. $. 26, incor- 
rectly places it at the source of the Dnieper (Borysthe- 
nes): the singular Neurus occurs, Val. Fl. vi. 122. 

NEeumicus. See Nervicus. 

NEkunis, idis, f. (Neues), I. An island of the Pro- 

pontis, near Cyzicus, otherwise called Elaphonnesus and 
Proconnesus; Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 44. 
II. 4 species of nightshade (strychnus)s qui parcius in- 
sectabantur, manicon cognominavere: qui nequiter oc- 
cultabant, erythron aut neurida, Plin. H. N. xxi. 3r. 
med. $. 3r. Elzev.; but ed. Hard. reads neurada: see 
Neuras, II. 

NrunónÁrA or NEUROBÁTES, w, m. (wvgofens), 
one that walks or dances on a rope or the like, a, kind of 
rope-dancer ; Firmic. viii. 17: Vopisc. in Cwcin. 19. 

NEUROIDES, n. (Gr. v:veoszis), (sc. genus bete); e. g. 
est et beta sylvestris, quam limonion vocant, alii neuro- 
ides, &c., Plin. H. N. xx. 8. ante med. 8. 28. 

NEUROSPASTON, i, n. (vtvoórzzevov), an image moved 
by strings, &c., an. automaton, a puppet, dancing-doll ; 
Gell. xiv. 1. post med. 

NEUROSPASTOS (vtupózzruevoc), a kind of herb; cynos- 
baton, alii cynospaston, alii neurospaston vocant: folium 
habet vestigio hominis simile, Plin. H. N. xxiv. 14. in. 
$ 74e 

NEuT, a certain nomos (district, government), of 
Egypt; Ptol. 

NEUTER, tra, trum, neither of two, from ne, i. e. non, 
and uter (one of two); ut neutri illorum quisquam esset 
me carior, Cic. Att. vii. I. ante med.: neutrum illorum, 
Cic. Acad. iv. 21. extr., neither of these two (things): ut 
neutra alteri officiat, Quint. i. I. ante med.: alteri—al- 
teri —: in quo neutrorum contemnenda est sententia, Cic. 
Offic. i. 21 : ex his neutrum semper fieri oportet, Cels. i. 
2. post med.: neutris (Lacedemoniis et ''hebanis) quid- 
quam hostile facientibus, Justin. vi. 7: nec femina—nec 
puer—, neutrumque et utrumque videntur, Ov. Met. iv. 
379, of an hermaphrodite: in neutrum (neither poverty 
nor riches) conspiciendus eques, Ov. "Trist. ii. 114: neu- 
tra (sc. illorum, i. e. illarum rerum) in mediis relinque- 
bat, Cic. Acad. i. ro. in., which are neither of the two: 
quid bonum sit, quid malum, quid neutrum, Cic. Divin. 
ii. 4, neither of both, neither good nor bad : in neutram 
partem moveri, Cic. Acad. iv. 42. med., to either side: 
neutram in partem effici possunt, Cic. Offic. ii. 6: homo 
neutrius partis, Suet. Cxs. 75, neutral, that sides with no 
party: thus also, neutram partem sequi, Suet. Ner. 2; 
or, in neutris partibus esse, Sen. de Ira ii. 23, to be neu- 
tral  N. B. I. Neuter with a plural; neuter iretis, 
Plaut. Men. v. 2, 3, 4. . II. Neutra nomina, which are 
neither masculine nor feminine : thus also, non virili ge- 
nere neque neutro, Gell. i. 7. post med.: verba neutra, 
neither active nor passive, Varr. L. L. viii. 38 ; and Cic. 
Or. 46. III. Neutri for neutrius; Varr. L. L. viii. 
38. extr.: Auson. Epig. 5o. extr. — IV. Neutro, the old 
dative, i.e.in neutram partem, on neither of two sides ; neu- 
tro inclinata spes, Liv. i. 25: v. 26: viii. 21: neutro in- 
clinata res, Liv. vi. 38: neutro inclinata pugna, Liv. 
xxiv. Io : xxvii. 2: neutro inclinaverat fortuna, Tacit. 
Hist. iii. 23: si neutro litis conditio przponderet, Quint. 
vii. 2. post med. $. 39. 

NEUTÍQUAM (for ne utiquam, i. e. ne uti quaquam, 
sc. ratione), 5y no means, in, no wise, by all means not ; 
Cic. Univ. 11: Ter. And. ii. 1, 30: Ter. Heaut. ii. 3, 
II6: 'Ter. Hec. iii. 3, 43: Plaut. Capt. iii. 4, 54: Att. 
in Cic, Ep. ad Att. ix. ro. post med.: cf. Festus, who ex- 
plains it by nullo modo. 

NEu TÍQUE, adv. (for ne utique), i. q. neutiquam; e. g. 
aut— supra ternas (uncias aquz) neutique possidere, Cod. 
'"'heod. xv. tit. 2. (de aque ductu) leg. 3. 

NEUTRALIS, e, (from neuter), neuter (in the gram- 
matical sense) ; nomen, Quint. i. 5. post med. $. 54, a 
neuter: thus also, positio (nominis); e. g. quze (nomina) 
feminina positione (i.e. in gener. fem., as feminines) mares, 
neutrali feminas significant, qualia sunt Murena et Gly- 
cerium, ib. c. 4. post med. 8$. 24: thus also, adverb. neu- 
traliter; e. g. Gellius fora navium neutraliter dixit, Cha- 
ris., i. e. in the neuter gender. 

NreuTRALITER. See Neutralis. 

NravuTRO, adverb., prop. a dative. See Neuter. 

NruTROBI. See Neutrubi. 

NEu nRÜnI, adv. (from ne and utrubi), I. In nei- 
ther place; neutrubi habeam stabile stabulum, si quid 
divortii fuat, Plaut. Aul. ii. 2, 56. II. On neither 
side, for neutro; e.g. prolio neutrubi inclinato, Am- 
mian. xix. 2 (5), or p. 147. Lindenbrog., p. 246. Box- 
horn. We find also neutrobi; e. g. et neutrobi inclinato 
momento, prelium atrox a lucis ortu ad initium noctis 
protractum, Ammian. xxiv. ante med. p. 287. Lindenbr., 
and p. 484. Boxhorn. 

Nrx, necis, f. (probably from »ízwe, i. q. vsxez«, mor- 
tuus, a corpse; cf. Voss. in Etymol.), I. Death. 1. 
By violence, in which sense it may sometimes be render- 
ed, murder, assassination ; alicui necem offerre, Cic. Vat. 
105 or, inferre, Cic. Mil. 4, to commit murder, to kill, 
in both which passages some edd. have adferre: alicui 
parare, Liv. i. 51; Ov. Art. i. 73, to seek to kill: 
thus also, alicui moliri, Tacit. Ann. xiii. r: patrare, ib. 
ii. 88: pati, Ov. Met. x. 627: neci occumbere, ib. xv. 
499: nece cadere, Ov. Her. xiv. 12: neci dedere, Virg. 
Geor. iv. 9o; or, demittere, Virg. /En. ii. 855 or, mit- 
tere, ib. xii. £135 or, dare, ib. 341, to kill: eripere alicui 
necem, to deliver from death, Stat. 'l'heb. iii. 69: mis- 
cere neces, Val. Fl. iii. 381 : necem sibi consciscere, Cic. 
Nat. D. ii. 3, to kill himself: vit: necisque potestatem 
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habere in aliquem, Cis. B. G. i. 16: vi. 19: the genitive 
is used with it, active and passive. ^. Active; venato- 
rum, Phdr. ii. 8, 2, the death which the hunters sought 
to inflict upon the stag, which threatened the stag from 
the hunters. 2. Passive; necem civium, Cic. Cat. i. 9. 
extr.; and, plur. neces civium, ib. 7. extr. .N. B. Also 
murder, for, the blood of the person killed ; manus imbu- 
te nece Phrygia, Ov. Art. ii. 714. 2. Natural death; 
post necem consulis, Suet. Cis. 5, of the consul Lepidus, 
who died of disease, according to Flor. iii. 23 : thus also, 
post necem Mithridatis, Justin. xlii. 1. in., who died of 
disease, according to ib. xli. 6: fata nobis sensum nostrae 
necis auferunt, Sen. ad Marc. 20. extr. II. In alicujus 
necem, is said frequently by Ulpian; in Pand. xv. r, 2r. 
in.; xxxvi. 4, 5. ante med. $. 15; xxxviii. 5, I. post 
med. $. 19, to the hurt or loss of any one: see Duker. 
de Latin. ICtor. Vet. p. 431, where he treats of this, 
and cites several passages. 

NrxiniLIS, e, (from necto), i. q. nexilis; e. g. mem- 
bra, e. g. nexibilibus membris, Lactant. vii. 5. ante med. 
$. 105 but later edd., as Cellar., Heumann., and Büne- 
mann., read vexabilibus : nexibili adseveratione, i. e. cal- 
lide connexis mendaciis, Ammian. xxix. 2 (13). 

NExÍLiIs, e, (from necto), tied or bound together; ves- 
tis, Lucret. v. 1349: nexilibus plagis sylvas ambit, Ov. 
Met. ii. 499: nexilibus flores hederis habet intertextos, 
ib. vi. 128. 

Nzxio, onis, f. (from necto), a tying, binding; quibus 
deinde partibus vinculorum ille injecte sunt nexiones? 
Arnob. v. post in. p. 19s. Herald. (al. p. 156): tabens 
divum nunc moveret nexio, Mart. Cap. i. med. p. 12. (in 


poetry) Grot.: quaque elementa liget dissona nexio, ib. - 


prope fin. p. 23. Grot. 

NEXo, are, i. q. necto, (freq. of necto), 4o tie, wreathe, 
or join together; pars nexantur ab ictu, Lucret. ii. 98 : 
nexabant multa inter se, Liv. ap. Prisc. r0: nexantem 
nodis, Virg. /En. v. 279, sc. se. 

NExo, ére, i. q. nexo, are, (from necto), e. g. omnibus 
manicas neximus, Acc. ap. Priscian. 10. 

NExuM, i, n. (from nexus, a, um), i. q. Nexus, II.; 
Cic. Or. iii. 40: Cic. Harusp. 7: Cic. Cecin. 35: see 
Nexus, us. 

Nrxvus, a, um. See Necto. 

NEXUS, us, m. (from necto), I. A tying, binding, 
wreathing, entwining, fastening or joining together, of per- 
sons, animals, and things; brachiorum nexibus leonem 
elidere, Suet. Ner. 53: sed maximos (elephantos) India 
(fert), bellantesque cum iis perpetua discordia dracones, 
tante magnitudinis et ipsos, ut (al. ut et ipsos) cireum- 
plexu facili ambiant, nexuque nodi prestringant (sc. ele- 
phantos) Plin. H. N. viii. rr. $. 11: jam contulerant 
arcto luctantia nexu pectora pectoribus, Ov. Met. vi. 242 : 
serpens, baculum qui nexibus ambit, entwines, ib. xv. 
659: salix Amerina candidior, sed paulo fragilior, ideo 
solido ligat nexu, Plin. H. N. xvi. 37. med. $. 69: neque 
firmis nexibus ligneam compagem superstruxit, Tacit. 
Ann. iv. 62: fer galeam, Bellona, mihi, nexusque rota- 
rum (i. e. funes axibus adligatos) tende, Pavor : frena ra- 
pidos, Formido, jugales, Claud. in Rufin. i. 342 : Fuscina 
dente minax, curvo fuit ancora nexu, Martial. de Spectac. 
26, 3: and perhaps, Liv. vii. r9, inibant nexum, allowed 
themselves to be fettered ; unless it belong to the follow- 
ing : nexu vincti solutique, &c., Liv. ii. 23, bound ; un- 
less it belong to the following; Sigonius reads, nexi, 
vineti, but then both would mean the same: hence fig., 
a binding ; legis, ''acit. Ann. iii. 28: especially, TE 
Nexus and nexum, fig., a /egal obligation, whereby a per- 
son acquires a right in a thing without being put in pos- 
session of it, as in the case of a mortgage, &c.: hence 
Cicero says, nexu, or jure nexi; e. g. rei traditio alteri 
nexu aut in jure cessio, Cic. "op. 5. extr.: qui se nexu 
obligavit, Cic. Mur. 2: multx sunt domus—jure heredi- 
tarioL-—jure mancipii, jure nexi, Cic. Harusp. 7: cum 
nexum faciet mancipiumque, uti lingua nuncupassit, ita 
jus esto, Fest. e leg. x1* ''ab. in Nuncupata : again, ab- 
solutio ab eodem nexu, Modest. in Pand. xlvi. 4, 1: par- 
tem hereditatis a nexu pignoris liberam consequi, Papin. 
in Pand. x. 2, 33: nexum, quod per libram agitur, Cic. 
Or. iii. 40. in.: mancipia, que sunt dominorum facta 
nexu, Cic. Parad. v. r: again, non sustulerit horum 
nexu, Cic. Caecin. 33. "To this some refer nexum ini- 
bant, Liv.; but see I.: hence fig. and faceté; Attici pro- 
prium te esse mancipio et nexu, &c., Cic. ad Div. vii. 30. 
post med. 

Ni, I. For nisi, by contraction, if not, unless ; 
moriar, ni puto, &c., Cic. ad Div. vii. 13, may I die, un- 
less I; quod ni ita se haberet, Cic. Fin. iii. 20: remp. 
sistere negat posse, ni, &c., Cic. Verr. iii. 96 : ocius hinc 
te ni rapis, &c., Hor. Sat. ii. 7, 118: egreditur Romanus 
vallum invasurus, ni copia pugn: fieret, Liv. iii. 60: ni 
—Lhabebis, &c., Plaut. Rud. iii. 4, 48: mirum, ni domi 
est, T'er. And. iii. 4, 19, I should be surprised if he be 
not at home, i. e. he is surely at home: mirum, ni can- 
tem; see Mirus. 1t is found especially in forms of bail, 
and in the charges of a judges sponsionem fecisset, ni vir 
bonus esset, Cic. Offic. iii. 19: judicem ferre, ni vindicias 
dederit, Liv. iii. 57. When it is repeated, we find nive; 
e. g. ni instipulatus sis, nive—siem natus, Plaut. Rud. v. 
3, 24, where nive is for et ni, or vel ni: and thus after 
si ; e. g. dato arbitrum, si—oportet, nive, &c., Plaut. Rud. 
ii. 4, 8: hence, tum illud, quod dicitur, sive, nive, irri- 
dent, Cic. Cwcin. 35. II. For ne; e. g. ni mala, ni 
stulta sis (says a man to his wife), ni indomita imposque 
animi, quod viro esse odio videas, tute tibi odio habeas, 
Plaut. Men. i. 2, r, be not such a shrew, &c.; but per- 
haps this is not necessary; the sense may be, if you were 
not silly you would hate that (woman) whom your hus- 
band hates; and so ni would be for nisi: but ni is also 
otherwise used for ne, as, quid ni ? why not? "Ter. And. 
li. 1, 15: Ter. Eun. iv. 4, 7: Ter. Heaut. v. 1, 34: Cic. 
Or. ii. 67 : see Quid in Qui, que, quod: rem divinam ni 
faciat neve mandet, qui pro ea faciat injussu domini, &c., 
Cato R. R. 143. $. 1: ego ista—servo, ni decrescente luna 
tondens calvus fiam, Varr. R. R. i. 37, 2. ed. Gesner.; 
but ed. Schneid. reads ut for ni: again, ni teneant cur- 
sus, Virg. /En. iii. 686; and Servius there observes, th: 
the ancients used ni for ne; but Heyne considers 
and several other verses to be spurious: again, 
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rent, Plin. H. N. xxxii. 2. post med. $. ro: thus also, 
qua (lege) edicta flemus, uterque diu (sc. metu, or metu- | 
bed. ni nos divideret, Propert. ii. 76, 3, from fear lest | 
it should separate us; thus have all the Codd. ap. 
Broukh.; but some edd. have ne. — III. Bu£; poterant 
miserandi homines Christianorum auxilio defendi, ni 
Georgii odio omnes indiscrete flagrabant, Ammian. xxii. 
11 (28). extr. 

Nia, w, a river of Libya; Ptol. 

NraRa, 2, a town of Cyrrhestica in Syria; Ptol. 

NinARUS, i, (Ní9220s), a mountain of Armenia; Strabo. 

Nicaxa, 2, (Níxaziz), a town, I. Of Bithynia, for- ' 
merly called Antigonia, on the lacus Ascanius, hodie Is- | 
nik ; Plin. H. N. v. 32. med. $. 43: Cic. Planc. 34: Ca- 
tull. xlvi. 5; and Strabo: called also Nicea, Plin. Ep. x. | 
48. ed. Cort. et Gesner.: there was also another Nicwa, 
but not so famous as the former town, otherwise called | 
Olbia, Plin. ib., alehough Steph. Byz. says that Nicome- | 
dia was called Olbia: hence, r. Niccensis, e, of or be- | 
longing to Nieza, Nicene; Nicwenses, the inhabitants, 
Cic. ad Div. xiii. 61: to this perhaps belongs, Isigonus 
Nicxensis, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2: Gell. ix. 4. 
in. 2. Nicensis, e, i.q. Niceensis; e. g. Nicenses, the 
inhabitants, Trajan. in Plin. Ep. x. 49. 3. Nicenus, a, 
um, i.q. Niemensis; fides, the Nicene Creed, settled at 
the council of Nice, Cod. Just. i. 1, 2. II. Of Corsica, 
afterwards called colonia Mariana; Diod. Sic. II. Of | 
Liguria, the frontier town of Italy and Gaul (Gallia Nar- 
bonensis), and a colony from Marseilles; hodie Nizza; 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7; and Strabo. . N. B. 
Mela, ii. 5, places it in Gallia Narbonensis. VO | 
Locris, on the sinus Maliacus, near Thermopyle ; Liv. | 
xxviii. 5: xxxii. 32 and 35; and Strabo. V. On the 
river Hydaspes in India within the Ganges, built by 
Alexander the Great, i. e. town of victory; Curt. ix. 3, 
23: Justin. xii.8: Arrian. Exped. Alex. iv. 22 : ib. Hist. 
Indic. 195 and Strabo xviii. VI. A woman's name ; 
Liv. xxxv. 26. 

NiCAMA or NIGAMMA, z, à town of India within the 
Ganges; Ptol. 

NICANDER, dri, (Níxav222:), the name of several per- 
sons ; I. A Greek poet, grammarian, and physician | 
of Colophon, two poems by whom, entitled TTheriaca and 
Alexipharmaca, are still extant : but he wrote more ; e. g. 
Georgica, i. e. de re rustica, &c., Cic. Or. i. 16: Macrob. | 
Sat. v. 21. II. A native of Alexandria, and one of 
Chalcedon: see Voss. de Hist. Grec. 

NicANOR, oris, (Nrxé»»e), a man's name; TTA! 
grammarian; Suet. Gramm. sg. II. A celebrated 
painter; Plin. H. N. xxxv. r1. post in. $. 39. N. B. We 
sometimes find Nicanor for Nicator: see Nicator. 

NicAsÍA, w, an island of the /Egean sea, and one of 
the Sporades; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Ph:ecasia. 

N1ICATOR, Oris, (Nix/zoo; victor), conqueror, an epithet 
of Seleucus, the first king of Syria; Plin. H. N. vi. 11. 
8. 12, and c. 26. post med. $. 30: from him his successors 
are called Seleucide. —N. B. For this we sometimes find | 
also Nicanor. 

NicATrOnÍus MONS (Nixacápu» 2gos), a mountain near 
Arbela in Syria; Strabo. 

NicE, es, a town of "Thrace, between Hadrianopolis | 
and Byzantium; Ammian. xxxi. 31: called also Nice, | 
Itin. 

NicEA. See Nicea. 

NicEANTUS, i, a celebrated painter; Plin. H. N. 
xxxvii. rr. post med. $. 40, 36. 

NicEPHORION, l.i; see Nicephorium. 
see Nicephorius. 

NicEPHÜÓRIUM or NICEPHORION, i, (NizzQépov), — I. 
A town of Mesopotamia, on the Euphrates: it was built | 
by Alexander; Plin. H. N. v. 24. post med. 8$. 21: vi. | 
ante med. $. 30. II. A grove near Pergamus; Liv. 
xxxii. 33 and 34: ZAcos NixzQéeiv, Strabo xiii. 

NicEPRHÜRÍUS, i, a river of Armenia, near Tigrano- 

certa; Tacit. Ann. xv. 4: called also Nicephorion (onis), 
Plin. H. N. vi. 27. post med. $. 31. Hard., where it is 
said that it falls into the Tigris. 
' NicER, cri, m., a river of Germany, hodie the Neckar; 
Eumen. in Panez. Constant. 13: Auson. in Mosell. 423: 
Sidon. Carm. vii. 324. N. B. Accus. Nicrum (Auson.); 
or it may be from the nomin. Nicrus. 

NicERATUS, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 19 and 31. 

NicÉRos, otis, m. I. A celebrated painter; Plin. 
H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 23. II. The name 
of a perfumer; Martial. xii. 66, 4: hence, Nicerotianus, 
a, um, of, belonging to, or named from him; Nicero- 
tiana (unguenta), Martial vi. $5, 3: thus also, nimbi, | 
ib. x. 38, 8. 

NicETAS, &, a philosopher. See Hicetas. 

NicETERÍUM, i, (wxsrácv), a reward for victory ; 
Juv. iii. 68. 

NiICETIANUS, a, um, of or belonging to Nicetius; he- 
reditas, Sidon. Ep. iii. r. post med.: the name Nicetius 
occurs, ib. viii. 6. 

Nicras or Nicra, 9, — IL. A river of Gallia Cispadana 


II. onis; | 


in Italy, falling into the Po: the town Brixellum (hodie 
Bersello) is situate on it: it is now called the Lenza; 
Plin. H. N. iii. 16. $. 20. II. A man's name; r. Àn 
Athenian general; Nep. Alcib. 3. 2. A grammarian ; 
Suet. Gramm. 14. 3. A celebrated painter in the time 
of Alexander; Plin. H. N. xxxv. 4. prope fin. $. ro, and 
€. 6. ante med. $. 20: especially, c. 11. ante med. $. 40, 
28. 4. A confidant of Pyrrhus, who offered to kill Pyr- 
rhus if Fabricius would give him a reward ; Quadrig. ap. 
Gell. iii. 8, where Gellius says that he was otherwise 
called T'imochares. Hence, III. Nicie or Niciu (N;- 
xiv), (genit. of Nix/z;) metropolis (Ptol.), a town of the 
nomus Prosopite in the Delta of Egypt. 

N1co, nici, nictum, 3. £o make a sign; si manu niceris, 

t. Truc. ii. 7, 63: quid? manu nicerim ? ib. 64. 
N. B. Nicto is from this word. 

Nico or Nrcow, onis, a certain physician; Cic. ad 
Div. vii. 29. N.B. Niconis dromus (Níxuvos 2pópos), a 
harbour of Ethiopia; Arrian. 

Nicocrzs, is, (NixoxA35), a tyrant or prince (tyran- 
nus) at from whom the town was freed by Ara- 
tus; Cie. | ii. 23. in. 


NICOCREON 


NicocnÉoN, tis, a king of Cyprus, who cruelly put to 


| eath the philosopher Anaxarchus; Cic. Tusc. ii. 22: 


Jic. Nat. D. iii. 33. 

NicOLAUS, i, (NixAzo:), the name of several persons ; 
Nicolaus Damascenus (of Damascus), a. peripatetie, and 
friend of the emperor Augustus: from him a kind of 
dates is called palme Nicolai; Plin. H. N. xiii. 4. post 
med. $. 9: there was also a kind of cake made from them 
which was named after him, &c. 

Nicówmicnus, i, (Nixóuz;os), a celebrated painter; 
Plin. H. N. xxxv. 10. post med. 8. 36, 22: Cic. Brut. 
18. 

NiCÓMEDES, is, (Nixeuihzs), the name of several per- 
sons; especially, a king of Bithynia; Cic. Verr. i. 24: 
Suet. Cws. 1. 

NICÓMEDIA, 2, (Nox2u/2uz), a town of Bithynia, built 
by one king Nicomedes; Plin. H. N. v. 32. post med. 
$. 43: hence, Nicomedensis, e, of or belonging to Nico- 
media; statio, Plin. Ep. x. 16: hence, Nicomedenses, the 
inhabitants; Plin. Ep. x. 46: Pand. l. 9, s. 

NicONÍA, s, (Nixovíz, Strabo), or NrcowIuw, i, (N.- 
xaviov, Ptol.), a town in European Sarmatia, on the river 
"T'yras (i. e. Dniester). 

NicoPHÁNESs, is, a celebrated painter; Plin. H. N. 
XXxv. IO. post med. $. 36, 23. 

NicórOLiS, is, f, Nuxózox:s (town of victory), the 
name of several towns; I. In Epirus, built by Au- 


| gustus, in memory of the battle of Actium; "Tacit. Ann. 
|. 53: v. 32: it is called also Nicopolitana civitas; Plin. 


H. N. iv. 1. $. 2. II. On mount H:xmus in "Thrace ; 
Ptol: and another on the river Nessus (Ptol) in 
"Thrace, built by "Trajan; hence it has the epithet Ulpia, 
Num. ap. Spanhem. III. In Armenia minor; Plin. 
H. N. vi. 9. med. $. 9: Strabo; and Steph. Byz.: built 
by Pompey ; Strabo. IV. In Bithynia; Plin. H. N. 
v. 32. prope fin. $. 43. V. In Cilicia, on the sinus 
Issicus (Strabo): this town occurs also ap. Ptol. who 


| places it a distance from the sinus Issicus ; also in Anton. 


Itin. . VI. In Lower Moesia, on the Danube ; Jornand. 
de Reb. Get. 18. VII. In Lower Egypt; Joseph., 
and Strabo: according to the former twenty, and accord- 
ing to the latter thirty, stadia from Alexandria. — VIII. 
Perhaps in Lydia: see Cellar. Notit. Orb. Antiq. — IX. 
In Phrygia major; Notit. Episc. X. In Palestine, 
formerly called Emmaus; Hieron. in Catal. Script. Ec- 
cles.; and Sozomen. v. 21. Hence, Nicopolitanus, a, um, 
thereto belonging; civitas, Plin. H. N. (see above): Ni- 
copolitanij the inhabitants; Inscript. ap. Grut. p. 472. 


| D. 4. 


NiCOTERA, 2, a town of the Bruttii in Lower Italy ; 
Anton. Itin. 

NicRus, i the river Neckar in Germany; Nicrum, 
Auson. in Mosell. 423: or this may be from Nicer; see 
Nicer. 

NicTA TÍO, onis, f. (from nicto), a winking or moving 
backwards and forwards of the eyelids; nec gene (i. e. 
palpebre) quidem omnibus: ideo neque nictationes iis, 
quz animal generant, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
8. 57- 

NicTO, avi, atum, are, and NicTon, ari, (either from 
nico, or from the obsolete niveo, whence conniveo is de- 
rived; cf. Voss. in Etymol.), I. To wink with the 
eyes; neque illa ulli homini nutet, nictet, adnuat, Plaut. 
Asin. iv. rt, 39: non hercle ego quidem usquam quid- 
quam nuto neque nicto tibi, Plaut. Men. iv. 2, 49: con- 
templent, conspiciant omnes, nutent, nictent, sibilent, 
Plaut. Merc. ii. 3, 72: also simply, £o move the eyelids 
backwards and forwards; plerisque vero naturale, ut 
nictari non cessent, quos pavidiores adcepimus (esse), 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: graviores alitum in- 
feriore gena (eyelid) connivent: eedem mictantur, ab 
angulis membrana obeunte, ib. $. 57. II. To take 
pains; hic ubi nictari nequeunt insistereque alis, Lucret. 
vi. 836; but perhaps we should read nixari for nictari, 
as Lambinus and Faber have already said. 

Nico, ére, i. q. nictare; e. g. nictit canis, l'est.: voce 
sua nictit (sc. canis), Enn. ap. Fest. 

Nrc'TUS, us, m. (from nico), i. q. nictatio; Cecil. ap. 
Fest. 

NipAMENTUYM, i, n. (from nido, are, which is obso- 
lete, i. e. nidum facere, and that from nidus), I. Ma- 
terials of which a nest is made ; nidamenta congeret, 
Plaut. Rud. iii. 6, 5r. — II. 4 nest; mures—nidamenta 
ponere atque habitare, Arnob. vi. post med. p. 254. He- 
rald. (al. p. 262). 

Nipícus, a, um, (from nidus), i. e. ad nidum perti- 
nens; e. g. ad quos tum volucres venit pusillos usque ad 
limina nidica esca, Varr. ap. Non. 4. n. 278: others read 
nitida ; alii aliter. 

Nipirictu, i, n. (from nidifico), i. q. nidus; e. g. in 
carioso stipite inhabitantium formicarum nidificia burrie- 
bant, Apul. Met. viii. post med. p. 211, 32. Elmenh. 

Nipírico, are, (from nidus and facio), to make or build 
& nest; cubilia, quibus nidificent aves, Colum. viii. rs. 
$. 5. Gesner., where ed. Schneid., e Cod. Sangerm., reads 
innidificent : sic vos non vobis nidificatis aves, Virg. ap. 
Donatum in Vita Virg.: nidificare ex alga, Plin. H. N. 
ix. 26. 8$. 42 : nidificare luto, ib. x. 53. post in. $. 74. 

NipÍricus, a; um, (from nidus and facio), that makes 
« nest: hence, ver nidificum, Sen. Med. 714, in which 
birds make their nests. 

NiDom, oris, m. (perhaps from zz, nidor), « vapour 
or steam arising from any thing burnt, roasted, or other- 
wise acted upon by fire; culinze, Martial. i. 93, 9: Juv. 
v. 162: ganearum, Cic. Pis. 6: luminis exstincti, Lucret. 
vi. 792: cetero tanta vis est (sulphuris), ut morbos comi- 
tiales deprehendat (i. e. prodat, indicet) nidore, impositum 
igni, Plin. H. N. xxxv. 15. post in. $. 50: caprini cor- 
nus nidor, ib. xxviii. 17. in. $. 67: madidi leto nidore 
(sc. apri cocti) penates, Martial. vii. 26: nidorem am- 
busta (barba) dedit, Virg. /En. xii. or: galbaneo agitare 
nidore chelydros, Virg. Georg. iii. 415: et diis adceptus 
penetravit in sthera nidor, Ov. Met. xii. 153: in cujus 
hospitio nec fumi nec nidoris nebulam vererer, Apul. 
Met. i. p. 112, 9. Elmenh.: nidor ex adusta pluma, Liv. 
xxxviii. Z. extr. And gen., vapour, steam, effluvium ; pu- 
tore nidoris fcetidi (stercoris e corpore ejecti) abigere ali- 
quem, Apul. Met. iv. post in. p. 144, 4. Elmenh.: for- 
mica dulcem ac mellitum corporis (sc. of a living person, 
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who, being bedaubed with honey and bound to a tree, was 
left as food for ants) nidorem persentiscunt, ib. viii. post 
med. p. 211, 34. Elmenh.: corpus omne sive arescit in 
pulverem, sive in humorem solvitur, vel in cinerem com- 
primitur, vel in nidorem tenuatur, Minuc. Fel. in Octav. 
34. post med.  N. B. r. Odores nidoris, Lucret. vi. 987, 
where there seems to be a pleonasm : yet odor and nidor 
are always distinguished in some respect ; perhaps nidor 
denotes the substance from which the vapour, &c. pro- 
ceeds: hence, cedri et citri suorum fruticum in sacris 
fumo convolutum nidorem verius quam odorem noverant, 
Plin. H. N. xiii. r. in. 8. r. ed. Elzev.; but here ed. 
Hard. has omitted the words verius quam odorem. — II. 
Nidor e culina, Plaut. Most. i. 1, 5, thou fume of the 
kitchen ! a proverbial expression. 

NiDOROSUS, a, um, (from nidor), emitting « vapour 
or exhalation ; holocaustomata, Tertull. adv. Marcion. v. 
5. extr. 

NipÜrom, ari, (from nidulus), I. 7'o make or place 
a nest ; haleyones in aqua nidulantur, Varr. ap. Gell. iii. 1o. 
post in. ; and ap. Non. 2. n. 589: cassita nidulatur in sege- 
tibus, Gell. ii. 29. post in. — II. With an accus.; parvos 
vermiculos sui fetus contra rigorem hyemis nidulantur, 
Plin. H. N. xi. 28. ante med. $. 34, make a nest for them. 

NipÜLUs, i, m. (dim. of nidus), « small nest; Cic. 
Or. i. 44: Gell. ii. 29. post in.: Plin. Ep. vi. 10. 

Ninus, i, m. (perhaps from $2», sedes, by prefixing 
the letter n; or perhaps, with Voss. in Etymol., rather 
from wovczíz Or veri, nidus), I. A4 nest; nidos fin- 
gere et construere, Cic. Or. ii. 6: facere, Plin. H. N. x. 
33. post in. $. 49: Ov. Met. viii. 257; or, struere, "T'acit. 
Ann. vi. 285; or, texere, Quint. ii. 16. post med. 8. 16; 
or, intexere, Plin. H. N. x. 33. ante med. 8. 50; or, con- 
fingere, ib. $. 49; or, ponere, Hor. Od. iv. 12, &: sus- 
pendere tignis, Virg. Georg. iv. 307, on the beams, viz. 
under the roof. II Fig., r. 7e young birds in a 
nest; nidi loquaces, Virg. /En. xii. 475: immites, Virg. 
Georg. iv. 17: queruli, Sen. Herc. Fur. 148. Also, 
young sucking animals in their den; et in cubili suam 
quisque matrem nidus exspectat, Colum. vii. 9. prope fin. 
$. 13. 2. 4 receptacle; for books, Martial. vii. 16, 5; 
and for goods, Martial. i. 118, 15. 3. .4 dwelling, habi- 
tation; tu nidum servas, Hor. Ep. i. 10, 6, you keep the 
nest, i.e. house: quicunque celse nidum Acherontisw (a 
town), saltusque Bantinos, et arvum pingue tenent humi- 
lis Forenti, Hor. Od. iii. 4, 14. 4. Any thing in the 
shape of a nest, a goblet; Varr. ap. Non. 2. n. 22 and 
588. N.B. Me libertino natum patre et in tenui re ma- 
jores pennas nido extendisse, i. e. me ultra sortem nata- 
lium meorum progressum, Hor. Ep. i. 20, 21. 

NiGJEA Or NissA, w, a town of Margiana in Asia; 
Ptol.: the former is the reading of Cod. Palatin. 

NiGAMMA. See Nicama. 

NiGBENI, orum, a people of Africa, near the Syrtes ; 
Ptol. 

NIGELLA, 2, a river of Italy (Tab. Peuting.), proba- 
bly i. q. Nicia. 

NíGELLUS, a, um, (dim. of niger), somewhat black ; 
amiculum, Varr. ap. Non. 16. n. 14: oculi nigellis pu- 
pulis, Varr. ap. Non. 6. n. 43: nigella vina, Pallad. in 
Febr. 25. med.: Cadmi nigelle filie, Auson. Ep. iv. 74, 
letters. Nigella, a river: see Nigella. 

NícER, nigra, nigrum, (according to Scalig. et Voss. 
in Etymol. from »:zgi:, mortuus, quia mortui atri sunt), 
I. Black; also, dark brown, blackish, duskys crinis, Hor. 
Od. i. 32, r1: oculi, Plaut. Capt. iii. 4, 114: sanguis, 
Ov. Met. xii. 326: terra, Virg. Georg. ii. 203: Ovis, 
Virg. Georg. iv. 547: pecudes (as an offering to the in- 
fernal deities), Virg. Zn. v. 736: aut pulvere "T'roio (al. 
'Troico) nigrum Merionen, Hor. Od. i. 6, 15, soiled with 
dust: nigri regia Ditis, Ov. Met. iv. 438: nubes, Ov. 
Met. x. 449: nox, Ov. Met. xv. 187: myrtus, Ov. Art. 
iii. 690: fluvius niger, black, deep, Virg. Georg. iv. 126: 
pruna nigro liventia succo, Ov. Met. xiii. 8317: umbra, 
Lucret. iv. 342: que alba sint, que migra, dicere, Cic. 
Divin. ii. 3: quamvis ille niger (esset), Virg. Ecl. ii. 16, 

lack, dark brown: imber densis nigerrimus austris, 
Virg. JEn. v. 696 : nigerrimus color, Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. $. 63: Alabandicos (carbunculos) ceteris 
nigriores esse, Plin. H. N. xxxvii. 7. ante med. $. 25: 
Carchedonios nigrioris adspectus esse, ib., a little before, 
i.e. appear blacker: celum pice nigrius, Ov. Her. xviii. 
7: fumus nocturnus nigrior est, Apul. Apol. post med. 
p. 312, 17. Elmenh.: Falerna, Martial. viii. 56, 14: ni- 
gros efferre maritos, killed by poison, Juv. i. 72: thus 
also, pocula nigra, poisoned, l'ropert. ii. 20, 68. (ii. 27, 
10): nigra hora, Tibull. iii. 5, 5, the hour of death : and 
thus, niger dies, the day of death, Propert. ii. 19, 20. (ii. 
24, 34): thus also, janua nigra, Propert. iv. 11, 2, the 
gate of death, of the lower world: thus also, Tartara, 
Virg. En. vi. 1345; and so, any thing belonging to the 
infernal regions: thus also, Jupiter, i. e. Pluto, Sen. 
Herc. CEt. 1705; and, ignes nigri, a funeral pile, Hor. 
Od. iv. 12, 26: livor, Sen. Hippol. 493: sylva, Hor. Od. 
i. 21, 7, black, dark, shady : nigriora folia, Plin. H. N. 
xxiv. 15. prope fin. $. 89: quidam cinnami duo genera 
tradidere, candidius nigriusque, Plin. H. N. xii. 19. med. 
$. 42. N.B. Nigre lanarum, Plin. H. N. viii. 48. med. 
&. 73, for, nigre lans. Hence, nigrum, subst., Ov. Art. 
i. 291, any thing black, a black spot. — 1l. That renders 
black, dusky, or dark; ventus, Hor. Od. i. 5, 7: thus 
also, turbo, Virg. Georg. i. 320: nigerrimus auster, Virg. 
Georg. iii. 278, rainy, causing clouds. III. Fig I. 
Black, i. e. wicked, bad ; hic niger est ; hunc tu, Romane, 
caveto, Hor. Sat. i. 4, 85: also, Cic. Cecin. ro. ante 
med.; but here Ernesti considers the words. nec munus 
niger to be spurious, and has put them within brackets : 
hence, to make black out of white, and white out of 
black, Ov. Met. xi. 318 ; or, to change black into white, 
Juv. iii. 30, proverbially, of wicked, cunning persons. 
2. Unlucky, unfortunate, i. e. causing misfortune ; sol, 
Hor. Sat. i. 9, 72: avis, Propert. ii. 21 (28), 38: hence, 
niger lapis in comitio, Fest. 3. Sad, mourning; domus, 
Stat. Sylv. v. r, 19: metus, Val. Fl. iii. 404. N. B. 
1. Nigrai, for nigrze, Lucret. iv. 541. 2. Nigri campi, a 
place of Arabia; Ptol.: nigrum promontorium, in Bithy- 
nia; Arrian.: Niger (mons), a mountain in Africa; Plin. 
H. N. v. s. post med. $. s. 3. Niger, a Roman surname ; 
Aquillius Niger, Suet. Aug. 11; and, Pontius Niger, Suet. 
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Tib. 73. ed. Grev., where ed. Ernest. reads Pontius Ni- 
grinus: Trebius Niger, a writer; see Trebius. 4. Niger 
pullus, a place of Gallia Belgica ; Tab. Peuting. ; 

NiGIDIANUS, a, um, of or belonging to Nigidius; li- 
bri, Gell. xviii. 4. extr.: commentationes, Gell. xix. 14. 

Nrioipíus, a, um, a Roman family name; — I. Ad- 
ject.; nomen, familia, &c. II. Subst.; Nigidius is a 
man's name, Nigidia a woman's; P. Nigidius Figulus, 
Cic. ad Div. iv. 13: Gell. ii. 26: iii. 10: iv. 9: vi. 6: 
xix. I4. 

NiGiwa, w, f. a kind of herb; herba, qus vocatur 
nigina, tribus foliis longis intubaceis, Plin. H. N. xxvii. 
12. post in. $. 82. : 

NriarNTIMI, orum, a. people of Africa, near the Syr- 
tes, between the rivers Cinyphus and Triton; Ptol. 

Nrorm, a river. See Nigris. A. 

NiG1RA, a town of Libya interior, on the river Nigir 
(Nigris); Ptol. 

NioREpo, fnis, f. (from niger), (/ackness, a black C0- 
lour; corvina nigredo capillorum, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 118, 3r. Elmenh.: libri sacra nigredine colorati, 
Mart. Cap. 2. med. p. 35. Grot. ! 

NranÉo, ui, 2. (from niger), to be black; nigret, Pa- 
cuv. ap. Non. 2. n. 582: Acc. ib. 
seems not to occur. 

NicnEscO, ui, 3. (from niger or nigreo), to grow black, 
to grow blackish or dark-coloured ; nigrescere latices, Virg. 
JEn. iv. 454: omnia nigrescunt tenebris, Virg. /En. xi. 
824: nigrescunt sanguine venz, Ov. Art. iii. 503: inci- 
piente bacca nigrescere, Plin. H. N. xv. r. extr. $. 2: 
nigrescens cutis, Plin. H. N. xxvi. r. post med. $. 5: 
celum nigrescit ab austris, Ov. Fast. v. 323: the perfect 
occurs, Colum. xii. 48 (50). in., cum jam (bacce) nigru- 
erint. 

NiGR1ANUS, a, um, of or belonging to the emperor 
Pescennius Niger; "Tertull. ad Scapul. 2. 

NricGmico, are, (from niger), fo be blackish ; epimelas 
(gemma) fit, cum candida gemma superne nigricat colos 
(for color) Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $. 58: hence, 
nigricans, b/ackish; laus ei summa color sanguinis con- 
creti nigricans adspectu, Plin. H. N. ix. 38. extr. $. 62. 
Elzev.; but ed. Hard. reads, laus ei summa in colore 
sanguinis concreti nigricans adspectu, which brings the 
sense to one and the same: nascitur— plerumque sub lin- 
gua duritia rubens vari modo, sed nigricans capite, Plin. 
H. N. xxvi. r. post med. $. 4: masse que fiunt colore 
pingui nigricantes, Plin. H. N. xxxvi. 26. post in. $. 66. 

NiGRÍCÓLOR, oris, (from niger and color), of a black 
colour; facies, Solin. 2 (8). 

Nrionirico, are, (from niger and facio), to backen, 
make black; dentes, Marc. Emp. 35. post med. 

NioniNUS, i, a Roman surname; Pontius Nigrinus, 
Suet. Tib. 73, where other edd. read Niger. 


N. B. The perfect | 


Nienmis, is, a river of Libya interior in Africa, divid.- | 


ing (according to Plin.) Africa from Ethiopia; Plin. H. 
N. v. 4, and 8. extr. $. 4, and c. 8. ante med. $. 8: called 
also Niger (Ptol.): according to the latest intelligence 
(1798) it is now called Joliba, and flows from west to 
east. The inhabitants near it are called Nigritze, arum ; 
Plin. H. N. v. 8. post in. $. 8: Mela i. 4: iii. 10; and 
Strabo. [It is now ascertained that the Niger, rising 
near the eleventh parallel of latitude, and the fifth degree 
of longitude, first flows towards the north, then, turning 
towards the north-east, reaches 'Timbuctoo, where it is 
called by the natives Joliba; from 'Timbuctoo, under the 
name of Quorra, it takes a course varying between south 
and south-east, and discharges itself by numerous chan- 
nels into the gulf of Guinea. Ep.] 

NrioRiTA or NIGRITES, xw, m. (Nrzygíezs), a. dweller 
near the river Nigris: plur. Nigritz. See Nigris. 

NicGnÍTÍA, w», and NronrTÍES, ei, f. (from niger), 
blackness, black colour; the former occurs, Plin. H. N. 
ix. 38. post med. $. 62: thus also, nigritiam capilli ad- 
fert, Plin. H. N. xxix. 6. post in. $. 34: videtur operire 
nigritiam, Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $. 58: nigrities 
occurs, Cels. viii. 2. post med., and ante med. 

NrcníTUDO, Ínis, f. (from niger), D/ackness; quia 
nulla adpareat nigritudo in rostro, Plin. H. N. x. 36. 
$. 52. 

NiGRO, avi, atum, are, (from niger), I. To make 
black or dark-coloured ; lacertos planctu, Stat. Sylv. ii. 6, 


83 : and fig., nigrati ignoranti: tenebris, darkened, 'T'er- | 


tull. adv. Marcion. iv. 8. II. To be black; aut ea, 
quae nigrant, nigro de semine orta (esse), Lucret. ii. 732: 
hence, nigrans, Ó/ack, dark-colowred ; cornua (boum), 
Varr. R. R. ii. 5, 7: Colum. vi. 1. $. 3: nigrantes terga 
juvencos, Virg. /En. v. 97: vi. 243: oculi (gallinaceo- 
rum), Colum. viii. 2, 9: color, Lucret. ii. 792: color, 
Plin. H. N. ix. 38. med. $. 62: corvus (antea candidus) 
subito nigrantes versus in alas, Ov. Met. ii. 535 : tene- 
bre, Stat. Theb. xii. 254: nigrantem pulvere fratrem 
conspersum, Val. Fl. i. 13: litora, i. e. ad promontorium 
nigrum, Val. Fl. iv. 697: nigrantesque domos animarum 
intrasse silentum, Propert. iii. 10 (12), 33: Jovem, cum 


nigrantem /Egida concuteret, i. e. nubes commoventem, | 


Virg. /En. viii. 353. 

Nicn«a (dissyll. Néyz4), a people of Africa; Plin. H. 
N. vi. 30. post med. 8$. 35. Whether they arei.q. Ni- 
grite cannot be said; but Harduin ad Plin. supposes 
them to be so. 

NiGROR, oris, m. (from niger), blackness, a black co- 
lour; noctisque et nimbum, Pacuv. ap. Cic. Or. iii. 39. 
in., et ap. Cic. Divin. i. 14: nigrorem in ulceribus exci- 
tat, &c., Cels. ii. r. med.: quibus ex causis pili nigrorem 
ingenitum ponant, *ieque omnes pariter—canescant ? Ar- 
nob. ii. ante med. p. 59. Herald. (al. p. 47): nigrore 
multo inustus, Gell. ii. 26. post med.: mortis, Lucret. iii. 
39: noctis, Lucil. ap. Non. 11. n. 46. 

NYnIL, n. indecl. (for nihilum, by abbreviation), — I. 
Nothing ; nihil agebant, Cic. Senect. 6: nihil loqueban- 
tur, Cic. Q. Fr. iii. 8: nihil tale, Cic. Fin. i. 17: nihil 
illo fuisse excellentius, for, neminem, Nep. Alcib. r: ni- 
hil unum insigne, Liv. xlii. 20, where unum is re- 
dundant: redii passa nihil, Ov. Her. xvii. 26. It is fre- 
quently found also with a genit.; nihil ejus (sc. hasta) 
ambureret ignis, Liv. xliii. 13, nothing of the javelin: 
nihil rerum humanarum, Cic. Red. Quir. 5, nothing of, 
or, none of: omnium rerum-—nihil est agricultura me- 
lius, Cic. Offic. i. 41: nihil fuit faciendum istorum, qux 


| you, Ter. Phorm. ii. 3, 74: Ov. Fast. ii. 308. 


NIHIL 


cogitata sunt, Cic. Q. Fr. iii. 9: it may often be ren- 
dered, no; nihil temporis, rei, &c., no time, thing, &c.: 
thus also, pulchri, boni, &c., nothing beautiful, &c.; and 
thus, nihil mali, nothing bad ; Cic. Att. i. 13. ante med. : 
viii. 4. extr.: Cic. Tusc. i. 8. post med.: nihil boni spe- 
rare, Cic. Att. i. 13. ante med. It is often joined with 
an adjective of the neuter gender, when it stands alone, 
in the same case, and that not only when the adjective is 
of the third declension, but also when it is of the second ; 
nihil come, nihil simplex, nihil honestum, nihil illustre, 
nihil forte, nihil liberum, Cic. Att. i. r3. prope fin.: ni- 
hil lautum, nihil elegans, nihil exquisitum, Cic. Pis. 27. 
prope fin.: nihil abjectum, nihil humile cogitant, Cic. 
''usc. v. 20. extr.: nihil enim dicam reconditum, nihil 


| exspectatione vestra dignum, nihil aut inauditum vobis 


aut cuiquam novum, Cic. Or. i. 31. in.: natura solitarium 
nihil amat, Cic. Amic. 23: nihil enim altum, nihil mag- 
nificum ac divinum suspicere possunt, Cic. Amic. 9 : ni- 
hil quidquam egregium, Cic. Or. i. 30, where quidquam 
is redundant. ^ Nihil means also, nothing, i. e. not; 
nihil cedimus Grecie, Cic. Leg. i. 2, we yield nothing 
(not): and gen., no£; ambitione nihil uterer, Cic. ad 
Div. v. 20. $. 21: beneficio nihil utitur, Cic. Agr. ii. 23: 
cupio ad omnes tuas epistolas; sed nihil necesse est, 
Cic. Att. vii. 2. prope fin.: nihil se moturos, Liv. iv. 84: 
hie, ubi opus est, non verentur: illic, ubi nihil opus est, 
ibi verentur, Ter. And. iv. 1, 14. N. B. r. Nihil is fol- 
lowed by nec or neque repeated, by which the negation 
is not destroyed ; Cic. Cluent. r, nihil nec subterfugere, 
nec, &c. (see Nec). 2. Nihil non, a//, every thing; An- 
tonius in verbis eligendis—nihil non ad rationem dirige- 
bat, Cic. Brut. 37. prope fin.: jura neget sibi nata, nihil 
non adroget armis, Hor. Art. 122 : also separated ; nihil 
ei non tribueret, Nep. Att. r9: also seq. genit.; nihil 
mali non inest, Cic. Att. viii. 4. extr., all evil: hence, 
homini nihil sit non malum aliud, i. e. omne, &c., Cic. 
"Tusc. i. 31: but, non nihil, something ; Cic. ad Div. xii. 2: 
also seq. genit., Nep. Hann. 13: thus also, haud nihil, 
Ter. Eun. iv. 2, 13, something: haud nihil ambigam, 
Liv. i. 3, I may perhaps be somewhat uncertain, I will 
not contend for it: see Ambigo and Haud.  Nonnihil 
means also, im some respect, in some degree; "Ter. Ad. i. 
2, 62: Cic. ad Div. iv. 14. 3. Nihil nisi, nothing else 
than; 'Ter. Ad. iii. 4, 30: nihil aliud, nisi, Cic. Tusc. i. 
24: Cic. Fin. v. 19: Cic. Senect. 23: Cic. Sull. 12: Cic. 
Amic. 27: Cic. Rosc. Am. 37; or, quam, Cic. Manil. 22, 
nothing else than: also, nihil quam ; e. g. nihil ergo 
superest quam edicere, Apul. Met. viii. ante med. p. 176, 
2. Elmenh., for, nihil aliud quam : nihil preter ; e. g. ni- 
hil preter voluntatem, Cic. ad Div. iv. 7. med.; or, pre- 
terquam, Cic. Harusp. 19; Hirt. Alex. 8, nothing except. 
We find nihil aliud quam, for tantum, on/y; nihil aliud 
quam prehendere prohibito, Liv. ii. 290 ; see several pas- 
sages in Alius. Also, nihil preterquam, Liv. iii. 26. 
extr., only, simply. Nihil, with some verbs, is followed 
by quin, quo minus, that not; nihil prztermisi, quin 
avocarem, Cic. Phil. ii. r0: nihil moror, quo minus ab- 
eam, &c., Liv. iii. 54. (see Moror): nihil facere oportet, 
quo minus, quidquid est puris, exeat, Cels. iii. 27. $. 4, all 
means must be used in order to draw out the matter. 
4. Nihil est, here is no reason, it is not necessary, I (you, 
he, &c.) need not, if cur, quod, quamobrem, &c. follows ; 
nihil est, cur—gestias, Cic. ad Div. vi. 20 (21): nihil 
erat, quod singulis de rebus scriberem, Cic. ad Div. x. 1: 
nihil est, quod extimescas, &c., Cic. ad Div. ix. 26. extr., 
you need not fear, have no reason, &c.: it may also be 
rendered, Zhere is nothing to, &c., or, I (thow, he, we, you, 
they) have nothing to, &c.; nihil est quod respondeam 
superiori epistole (tus), Cic. Q. Fr. iii. 8. in., there is 
nothing to reply, I have nothing to answer; orit may be 
rendered, I am not obliged to answer, it is not necessary. 
5. Nihil ad me adtinet, Ter. And. i. 2, 16, it is nothing 
tome. Also without adtinet ; nihil ad nos, Cic. Pis. 28, 
sc. adtinet: thus also, nihil ad te, it is nothing to you, 
Ter. And. iv. 1, 60: thus also, nihil ad rem est, Cic. Or. 
64. Nihil ad, e. g. aliquem, means likewise, nothing in 
comparison of; nihil ad nostram hanc, Ter. Eun. ii. 3, 
69: thus also, nihil ad Colium, Cic. Leg. i. 2: nihil ad 
Persium, Cic. Or. ii. 6. 6. Nihildum, nothing as yet; 
Cic. ad Div. xii. 7: Cic. Att. vii. 12. post med.: ix. 2. 
post in.: Cic. Cat. iii. 3. 7. Nihil minus, Cic. Fin. ii. 17. 
med.: Cic. Offic. iii. 20. extr.: Ter. Eun. iii. 3, 29, no- 
thing less, i. e. God forbid. | N. B. In this place it 1s re- 
turned as an answer: it is otherwise followed by quam ; 
nihil minus (sc. facere) quam vereri, &c., Liv. xxvi. 20. 
8. Nihil, i» vain, to no purpose; hanc tu nihil amassis, 
Plaut. Mil. iv. 2, 16. 9. Nihil, for no reason ; nihil, nisi, 
&c., Cic. Leg. i. r. post med.: thus also, nihil aliud, 
quam, Liv. ii. 8. extr., for no other reason than, &c., or 
simply, on that account. ro. Nihil mihi est cum aliquo ; 
e. g. tecum, vobiscum, &c., I have nothing to do with 
1r. Nihil 
esse, to be nothing, i. e. to have no power, be as good as 
nothing, to be of no wse; isto in genere te nihil esse 
Cic. ad Div. vii. 27: plane aut nihil sumus, ib. 33: sin 
in hac prolusione nihil fueris, Cic. in Cecil. rg. extr.: 
esto: ipse nihil est, nihil potest, ib. 16. in.: nec nihil, nec 
omnia hzc sunt, qu:e dicit, "Ter. Ad. i. 2, 62, he says in- 
deed something, but not all: id aliquid nihil est, Ter. 
And. ii. r, 14, that something (which you speak of) is 
nothing, as good as nothing.  N. B. Nihil est in re ali- 
qua, there is nothing in it, there is nothing true in it; 
malunt enim disserere, nihil esse in auspiciis, quam quid 
sit, ediscere, Cic. Divin. i. 47. med., they had rather dis- 
pute against the truth of it altogether than learn what its 
real merits are. 12. Nothing, i. e. bad, of no value; ali- 
quem nihil putare, Cic. Sext. 53, to regard as nothing, 
esteem meanly: nihil hominis est, Cic. Tusc. iii. 32, a 
worthless fellow ; or this may mean, a man of no conse- 
quence, who assumes the title of a person in high life; 
see Homo: hence, nihil esse, &c. (see above): hence, 
13. Nihil est, in answers wherein one does not choose to 
give a direct reply; quid est ? /Esch. Nihil: recte : perge, 
"Ter. Ad. iv. 5, 16, nothing, or, it is nothing.. 14. For 
nihil we often find contr. nil; Css., Cic., &c. (see Nil). 
15. Nihil quidquam, for nihil; Cic. Or. i. 3o: Plaut. 
Bacch. iv. 9, 113; or here nihil may mean simply, non : 
nihil sentire idem, i. e. non sentire idem, Liv. iv. 465 or 
it may be for, in nulla re: nihil unum insigne, Liv. (see 


NIHILDUM 


above). 16. Si nihil aliud, if there were nothing else ; 
Herdonius,si nihil alind, —denuntiavit, Liv. iii. 19, for, 
si nihil aliud fecit (sc. boni, &c.) r7. Nihil, adject. ; ni- 
hil negotium, for nullum, &c., Symmach. Ep. 69 (75). 
18. Nihil nemo, for aliquid; nemini nihil satis est, Pe- 
tron. 76: nemine nihil faciente, Paul. in Pand, xxxix. 2, 
24. in.: cf. Nemo and Nec. 19. Nihil non, for valde; 
jugulari visus sum. Nihil non et jugulum istum dolui 
et cor ipsum mihi avelli putavi, Apul. Met. i. post med. 
ed. Oudendorp. p. 59, where ed. Elmenh., p. rro, 23, 
reads, visus sum mihi. Nam et jugulum, &c. 20. Nihil 
seq. comparat. is often put for nemo, as, his (hominibus) 
nihil potest esse dementius, Cic. Offic. ii. 7. ante med. 
II. Not (for non); thus it is frequently used in Cicero 
and Livy, (see above) ; cf. Cic. Czcin. 33. in. : Cic. Phil. 
i. 6: Liv. iii. 56: vi. 38. 

NrurrpuM. See Nihil and Dum. 

NiHILOMÍNUS, or, more correctly, Nihilo minus, as 
two words: see Nihilum. 

NinfLUM, i, n. (for ne, or nec, hilum ; see Hilum), i. q. 
nihil ; I. Nothing ; ex nihilo oriatur, Cic. Divin. ii. 
16 ; or, de nihilo, of or from nothing ; ut de nihilo quid- 
piam fiat, Cic. Fat. 9. post med. : nil posse creari de ni- 
hilo, Lucret. i. 267: ad nihilum redigere, e. g. predam, 
Liv. v. 25, to destroy: ad nihilum venire, Cic. ad Div. 
xi. 12: Cic. Tusc. ii. 2; or, redigi, Lucret. i. 791 ; or, 
revocari, ib. 267 ; or, recidere, Cic. Phil. vii. extr. ; or, 
in nihilum interire, Cic. Acad. i. 7; or, occidere, Cic. 
Divin. ii. 16, to come to nothing, to be destroyed ; pro 
nihilo est, Cic. Marc. 9; Cic. Phil ii. 23, is as good 
as nothing : thus also, quze visa sunt pro nihilo, Cic. Fin. 
ii. 13 : thus also, quam mihi ista pro nihilo ! (sc. sunt, or 


videntur), Cic. Att. xiv. 9: pro nihilo putare, Cic. in 


Cecil. 7. extr. : Cic. Fin. iii. 8. prope fin. ; and rr. ante 
med.: Cic. Amic. 23. ante med. ; or, ducere, Cic. Verr. 
li. 165 or, habere, Cic. Divin. i. 27; Liv. xxxiii. 46, to 
regard as nothing, to esteem as worthless, to contemn, 
&c.: also seq. genit., e. g. si quid jus non esset rogari, 
ejus ea lege nihilum rogatum, Cic. Cscin. 33. e lege Sul- 
le. II. Fornon; e. g. nihilum deprecamur, quo minus, 
&c., Liv. iii. 58: nihilum metuenda timere, Hor. Sat. ii. 
3, 54: stultitiane erret, nihilum distabit, an ira, ib. 210. 
N. B. r. Nihili, of no value ; homo nihili, Varr. L. L. 
viii. 36. extr. ; or simply, nihili, sc. homo, a person that 
is worth nothing, a worthless person ; Plaut. Cas. ii. 3, 
29: Plaut. Asin. ii. 4, 66: thus also, servus est nihili, 
Plaut. Pseud. iv. 7, 2 : thus also, parvi enim pretii est 
(homo ille), qui jam nihili sit, Cic. Q. Fr. i. 2, 4: thus 
also, verbum nihili, Plaut. Stich. i. 3, 35 : thus also, ex 
quo idem (homo) nihili dicitur, Cic. 'T'usc. iii. 8. extr. : 
nihili pendere, Ter. Eun. i. 2, 14 ; or, facere, Cic. Fin. ii. 
27. prope fin.: Plaut. Pseud. iv. 7, 1, to esteem as no- 
thing. NN. B. Homo nihili factus, Plaut. Mil. v. 16, i. e. 
castrated. We find also nihilo zestimare, for nihili ; non 
nihilo wstimare, Cic. Fin. iv. 23, to value in some mea- 
sure. 2. De nihilo, Plaut. Curc. iv. 1, 17: Liv. xxxiv. 
61. post med., without ground, without cause, for no- 
thing : hence, non de nihilo, Ter. Hec. v. i, 15 Liv. xxx. 
29. ante med.; Propert. ii. 13 (16), 52, not without 
ground: de nihilo means also, in vain, to no purpose, 
without advantage; de nihilo illi est irasci, quee te non 
flocci facit, Plaut. T'ruc. iv. 2, 56. 3. Nihilo (ablat.), óy 
nothing, with comparatives and other words denoting dif- 
ference, where it is often rendered, nothing ; thus, he is 
nothing (by nothing the) less, taller, more beautiful, &c. ; 
nihilo benevolentior, Cic. ad Div. iii. 12. extr.: nihilo 
majus discrimen, Cic. ad Div. vi. 3: nihilo secius, Ter. 
And. iii. 2, 27: Css. B. G. v. 4 and 7, nothing the less : 
nihilo sapientior, Hor. Sat. ii. 3, 52 : nihilo magis, Cic. 
ad Div. vi. 5: Cic. Att. r. ante med. : Cic. Divin. ii. 50. 
(also, Nep. Dat. 10; or here it may mean, notwithstand- 
ing, nevertheless; see below); or, nihil plus, e. g. agere, 
Ter. Eun. i. r, 17, nothing more, i.e. just as little. 
N. B. Nihilo magis means, as we// as ; nihilo magis in 
se quam in Romanos valere (sc. the words vincere te Ro- 
manos), Cic. Divin. ii. 56. extr.: thus also, cum nihilo 
magis, ne quam suspicionem.—preeberet insidiarum, ne- 
que colloquium ejus petivit neque in conspectum venire 
studuit, Nep. Dat. ro, notwithstanding; or it may mean, 
by nothing less, i. e. no less, and then itis a pleo- 
nasm, but a common one: on the contrary, nihilo mi- 
nus, !. ZVo less, i. e. just as much 5; arcesse homines— 
proinde ut insanire video, quatuor nihilo minus, Plaut. 
Men. v. 5, 49. 2. Nevertheless, notwithstanding ; Cic. 
Mil. 7. extr.: Cic. ad Div. x. 2: xiii. 15: Cic. Fat. 9. 
ante med.: Ces. B. C. iii. 17 : also seq. quam, Cic. Offic. 
i. 21. post med. : Ter. Phorm. iii. 2, 75 or, ac, as, Lu- 
cret. ili. 96 : thus also, nihilo segnius, Liv. vi. 38. post 
med., just as courageous. .N. B. Minus is also omitted, 
nihilo ego, quam nunc tu, amata sum, atque uni modo 
gessi morem, Plaut. Most. i. 3, 43, just as well. 3. Less 
than nothing ; 'Ter. Phorm. iii. 3, 1 : again, nihilo ali- 
ter, Ter. Phorm. iii. 2, 45, no otherwise. N. B. For ni- 
hilum we find also contr. nilum 5 Lucret. i. 206: ad ni- 
lum reverti, ib. 238 ; or, redire, ib. 674, to be destroyed. 

Nrir, for nihil (by contraction), frequently occurs; 
Cic. Univ. 3. med. : Cic. Att. vii. 3. in. : Cic. Senect. 16. 
prope fin.: Cic. Planc. 33. post med.: Nep. Thras. 2: 
Cis. B. G. v. 29: Virg. Georg. iii. 42 : Hor. Ep. ii. x, 
31: Petron. 34: hence, tam nil, Pers. i. 122, such a 
trifle: oscula (says Helen) luctanti tantummodo pauca 
protervus abstulit : ulterius nil habet ille mei, Ov. Her. 
xvii. 28, he has enjoyed nothing farther from me (in 
love): also, for non; Lucret. v. 264: Hor. Od. i. 14, 14: 
thus also, nil adtinere, Auct. B. Afric. 57: thus also, nil 
magnz laudis egentes, Virg. /En. v. 751, for, non magnis, 
&c.; unless we tàke nil magn: laudis for nulla magna 
laude, but this is not necessary ; in the end the sense is 
the same. 

NiLEUS (dissyll.), & or eos, one of the adversaries of 
Perseus; Ov. Met. v. 187: probably, i. q. filius Nili 
(Nux:5;); and he pretended to be descended from the 
Nile; ib. . € 

NiríÁcus, a, um, (from Nilus), — I. Of or belonging 
to the Nile; fons, Lucan. x. 192 : erocodilus, M: . lii. 
91, 73 or, fera, i. e. crocodilus, ib. v. 66, 14 *- Y 
xiii. 56, 1, i. e. colocasia; serpens, i. e. aspis, I 
816. II. Egyptian; modi, Ov. Art. iii. 3 
i. e. Cleopatre, Lucan. x. 80: pecus, i. e. bos. 


NILICOLA 


Theb. iii, 478: plebs, Juv. i. 26: juvenca, Io or Isis, 
Martial. viii. 8r, 2. 

NiLÍcÓLA, w, m. (from Nilus and colo), I. A dwell- 

er near the Nile, an Egyptian ; Prud. adv. Symmach. ii. 
II. An inhabitant of the Nile. 

NiríGÉNA, w, (from Nilus and gigno), one born in or 
near the Nile: hence, an Egyptian ; Macrob. Sat. i. 16. 
post med. 

Niríios, i, f. Gr. vues (sc. gemma), a kind of precious 
stone ; India et has (gemmas) generat et nilion, fulgore 
hebeti ae brevi, &c., Plin. H. N. xxxvii. 8. post med. 

«28. 
: Nri, idis, f. a lake of Africa, formed by the source 
of the Nile; Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 10. 

NirópOLrs, i, f. (NuAóz224:), a town of the nomos He- 
racleotes in Heptanomis of Egypt ; Ptol. 

NiroTlÍcus, a, um, (No»cixós), i. q. Niliacus, relat- 
ing to or situate near the Nile; tellus, Martial. vi. 8o, 1: 
aqua, Sen. Nat. Quiest. iii. 5 : rura, Lucan. ix. 130. 

NiLOoTIS, Ídis, f. (Nz227i;), i. q. Nilotica, found in or 
near the Nile, Egyptian; tunica, Martial. x. 6, 7 : acus, 
Lucan. x. 142: Nilotidis aqu: stagna, Sidon. Ep. viii. 
p 

NirnvuM,i,n. i.q. Nihilum; Lucret: see Nihilum ad 

fin. 
NiLUs, i, m. (NzA2«), I. The river Nile in Egypt: 
it yearly inundates that country, and thereby renders it 
fertile, and empties itself by seven mouths into the Medi- 
terranean sea: hence it is called septemfluus; Ov. Met. 
i. 422; or, septemplex, ib. v. 187. Concerning this, see 
Cic. Nat. D. i. 52. ante and post med. $. 9, ro and r1: 
Plin. H. N. v. 9: xviii. 18. post in. $. 47: Sen. Nat. 
Quzst. iv. 2: Lucret. vi. 712: Virg. Georg. iv. 288: 
Melai.9. extr. Nilus was the father of Epaphus by Io, 
(e. g. 12 yswv£ eapk vd NilAu erovapQ " EaraQor rain, Apol- 
lod. ii. r, 3, unless this means juxta Nilum amnem) ; also 
of Memphis, who married Epaphus, and of Arsinoe; 
Apollod. ii. t, 4: he was also the father of, 
cond Hercules; Cic. Nat. D. iii. 16. 2. Vulcan; ib. 
21: Arnob. iv. ante med. p. 169. Herald. 3. The 
fourth Mercury; Cic. ib. 22. 4. The second Diony- 
sius or Bacchus; ib. 23. 5. The second Minerva ; Ar- 
nob. iv. ante med. p. 170 and 172: Herald. (al. p. 137). 
II. 4n open aqueduct ;. Cic. Q. Fr. iii. 9. extr. : Cic. Leg. 
lar. 
NrMBATUS, a, um, (prop. a participle of the obsolete 
verb nimbo, are, i. e. nimbo instruere), i. e. nimbo in- 
Structus; e. g. quam magis adspecto, tam magis est nim- 
bata et nugz mere, Plaut. Pcen. i. 2, 135: what it means 
I know not. Some explain it, wearing a frontlet, and so, 
having a small forehead, (see Nimbus, V.); others by ven- 
tosa: the former perhaps is better. 

NiMBÍFER, a, um, (from nimbus and fero, for, ferens 
nimbum vel nimbos), bringing a storm, stormy ; nubes, 
Avien. in Arat. 858: igni», Ov. Pont. iv. 8, 6o. 

N1MBOSUS, a, um, (from nimbus), full of storms, stormy ; 
ventus, Ov. Pont. ii. 3, 27: Orion, Virg. /En. i. 535 
(539): campus est subjacens montibus nimbosis, Plin. 
H. N. xviii. rr. med. $. 29: bruma, Stat. Sylv. i. 3, 89: 
a&r, Lucan. v. 631. 

NiwnBUS,i, m. (according to Voss. in Etymol., from 
nympha, for lympha, i. e. aqua), I. A storm, i.e. tem- 
pestuous weather, consisting of hail, rain, and wind ; ter- 
rere animos fulminibus, tempestatibus, nimbis, Cic. Nat. 
D. ii. 5 : nimbum ortum, ibi homines exanimatos, Liv. 
xxxvii. 3: hence fig., sudden misfortune ; Cic. Att. xv. 
9, nimbum transisse lzetor. II. Tempest, i. e. a cloud 
bringing tempest ; tam denso regem operuit nimbo, Liv. 
i. 165 orit may mean simply, a cloud : thus also, invol- 
vere diem nimbi, Virg. (see below): hence, 1. Gen., a 
cloud ; denso operuit regem nimbo, Liv. (see above): 
Venus obscuro faciem circumdata nimbo, Virg. JEn. xii. 
416: non secus atque olim, tonitru cum rupta corusco 
ignea rima micans percurrit lumine nimbos, ib. viii. 392, 
clouds: thus also, at Venus stherios inter dea candida 
nimbos aderat, ib. 608 : involvere diem nimbi, ib. iii. 198, 
clouds, or, storms: lunam in nimbo nox intempesta tene- 
bat, ib. 587 : noctisque et nimbum (for nimborum) occze- 
cat nigror, Pacuv. ap. Cic. Or. iii. 39: nimbo succincta, 
Virg. /En. x. 634 : thusalso, ib. ix. 111 : thus also, nim- 
bo effulgens, Virg. /En. ii. 616, for, fulgens ex nimbo, 
shone forth from a cloud, i. e. was concealed behind a 
cloud. Some explain it, a luminous cloud, which must 
be a thunder-cloud ; but this is not necessary. 2..4 c/oud, 
fig., i. e. a substance in the form of a cloud ; 1. A cloud 
of dust ; areng, Virg. Georg. iii. r10 : pulveris, Claud. 
in Rufin. ii. 176. 2. 4. cloud of incense; et ipsi respi- 
ciunt atram in nimbo volitare favillam, Virg. /En. v. 666. 
IIL 4 shower of raim; nimbus effusus, Liv. xxxiii. 6. 
extr., poured down: nigrantem commixta grandine nim- 
bum desuper infundam, Virg. /En.iv. 120 : quas nec nu- 
bila nimbis adspergunt, Lucret. iii. 19: densi funduntur 
ab zethere nimbi, Ov. Met. i. 269 : sylva continere nim- 
bos ac digerere consueta, Plin. H. N. xxxi. 4, rain, rain- 
water: hence,  r. Gen., rain, or rain-water ; to this 
may be referred the preceding passages; Liv. xxxiii. 6. 
extr.: Virg. /En. iv. 120: Lucret. iii. 19: Ov. Met. i. 
269: Plin. H. N. xxxi. 4: hence, nimbi ligati, Petron. 
123, ice. 2. Hain, fig. i.e. a number of things which 
fall like rain ; saxorum, Flor. iii. 8, a shower of stones: 
telorum, Lucan. iii. 776 : Sil. ix. 311: pilorum, Sil. v. 
216: peditum, Virg. /En. vii. 793: equitum, Prud. adv. 
Symmach. ii. 702: Claud. de Stilich. i. 353: nimbus 
mali (apples) vel glandis pluit arbore, &c., Colum. x. 364: 

ureus nimbus, a quantity of flowers, Claud. in Nupt. 
onor. and Mar. 298 : et Cilices nimbis hic maduere suis, 
saffron, Martial. Spectac. iii. 8: for this we find nimbus 
Coryeius, Martial. ix. 39, 55 and, ruber, ib. v. 26, 7. 
gen., a quantity of a fluid substance ; as, of ointment, 

ial. x. 38, 8: and hither may be referred several ex- 
amples from above. — IV. 4 stormy wind, wind ; nim- 
|! in patriam, Virg. /En. i. $1 (85): sonuerunt 
*there nimbi, Virg. /En. ii. 113.— V. 44 kind of frontlet, 
so called from its resemblance to a cloud ; nimbus 

est transversa ex auro adsuta in linteo, quod est 
in fronte feminarum, lsid. Orig. xix. 31; and here we 
may cite the passage of Plautus, Quo magis, &c., which 
occurs under Nimbatus: thus also, ut quaererent corpo- 
ribus fucos, innecterent his colla, laminas pertunderent 
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aurium, imminuerent frontes nimbis, Arnob. ii. post med. 
p. 9r. Herald. (al. p. 72) : this was worn by women, pro- 
bably that their forehead might appear small, which was 
considered beautiful; see Hor. Od. i. 33, 5: Martial. iv. 
42, 9 : thus also, frons minima, Petron. 126. $. rz. 

VI. A kind of drinking-vessel ; Martial. xiv. 102, in the 
title; perhaps so called from its resemblance to a cloud. 
VII. 4 beaming light about the heads of saints and angels, 
a glory; nam et lumen, quod circa angelorum capita pin- 
gitur, nimbus vocatur, Isid. Orig. xix. 31: it is doubtful 
whether some passages from Il. may not be referred 
hither. 

NiwiE, adv. (from nimius, a, um), i. q. nimis. LE 
Too much ; Capitol. in Gordian. 6. II. Too much, 
i.e. very much; in locis nimie frigidis precoquas ficus 
seramus, Pallad. in Mart. x. 27: some cite also, tam 
nimie ut amarentur, Plaut. Mil. iv. 6, 32; but the edd. 
(e. g. Gronov., Taubm., Buchner., Douz., and Camerar.) 
read misere. 

NYwrETÁS, atis, f. (from nimius, a, um), redundance, 
superfluity, abundance, excess; pabuli, Colum. vi. 24. 
$. 2. Gesner. ; but ed. Schneid. reads satietate, for nimie- 
tate sanguinis, Pallad. vi. 7: rigoris, Apul. Met. ii. med. 
p. 122, 5. Elmenh. : gaudii, ib. iii. ante med. p. 133, 33. 
Elmenh., excessive joy : rei nimietate commotus, ib. ix : 
nimietatis tzedio, Arnob. 4. ante med. p. 166. Herald. (al. 
p. 133): inter omnes nimietates temperamentum tenere, 
Pallad. ii. r3. post med. 

NrMr10, adv., is properly the ablative of nimium : see 
Nimius. 

NiíwÍÓPÉRE, or, more correctly, NíMYo OPÉmE, Cic. 
Parad. v. 2; Cic. Verr. iv. 59, too much. 

NiwinuM, for ni (i. e. ne) mirum est, £ruly, cer- 
tainly, surely, without doubt, unless I mistake, in my 
opinion ; Cic. Or. i. 4. extr.: Cic. Att. ix. 9. post med. 
xiii. 10. extr. : Cic. Tusc. i. 35 : iv. 27. extr. : Cic. Mur. 
I5. in.: Cic. Offic. ii. 26. post med.: Cic. Rosc. Am. 44 
and 51 : Cic. Divin. i. 54: Cic. Acad. iv. 35: Cic. Nat. 
D. i. 44: Cic. Phil. ii. 45. in.: Liv. xxii. p1: xxx. 28. 
in.: iv. 7, 14: Auct. ad Her. ii. 2: Ter. Eun. ii. 2, 37: 
ii. 3, 2: Hor. Ep. i. 9, 1: i. 15, 42 : also ironicé ; ape- 
rienda nimirum nocte janua fuit, et armati, &c., Liv. xl. 
9. in. : also in reply ; uter melior dicetur orator? nimi- 
rum, qui homo quoque melior, Quint. xii. r. ante med. 
$. 9. It may sometimes be rendered, namely ; nimirum 
Calendas Junias, Cic. Rosc. Am. 445 but here «unless I 
mistake! would suit well(see the passage above): it may 
also be translated, «nd indeed ; Cic. Rosc. Am. 44 ; Auct. 
ad Her. ii. 2 ; which passages are cited above. 

Niíwis, adv. l. T'oo, too much, i. e. excessively ; 
nec nimis valde, nec nimis sepe, Cic. Leg. iii. 1, neither 
too much, nor too often: nimis graviter excruciat nimis- 
que inhumane, Ter. Heaut. v. 5, 1: nimis remissus, Nep. 
Iphic. 3: nimis multa, Cic. Brut. 92: ne quid nimis, 
Ter. And. i. r, 34: amore nimis acri, Cic. Arch. 11: 
magnam nimis dominationem habere, Auct. ad Her. iv. 
19: nimis multum vales, Nzv. ap. Non. 5. n. 2: somnus 
non multum nimis longus, Cels. i. 3. ante med. : nimis 
dixi, Plin. Paneg. 45 : nimis me indulgeo, Ter. Eun. ii. 
1, 16. N. B. r. With a genit. ; insidiarum, Cic. Or. i. 
51: hec loca lucis habent nimis et pudoris, Ov. Fast. vi. 
II&. 2. Non nimis, or haud nimis, not too much, used 
often for, not much, not particularly; non nimis deesse 
nobis, Cic. Or. i. 29. extr.: Philotimi litere me quidem 
non nimis, sed eos admodum delectarunt, Cic. Att. vii. 
24: presidio non nimis firmo, Cws. B. G. vii. 36: est 
quidem nobis hoc per se haud nimis amplum, Liv. viii. 
4. I. Beyond measure, i. e. very much, greatly, much ; 
fundam nunc nimis vellem dari, Ter. Eun. iv. 7, 16 : le- 
giones nimis pulchris armis instructze, Plaut. Amph. i. r, 
63, too beautiful, i. e. very beautiful: nimis velim, &c., 
Plaut. Most. i. 3, 119: nimis id genus odi male, ib. Rud. 
iv. 2, 15 : nimis bona ratione, ib. Mil. iii. r, 122 : mise- 
re nimis cupio, Ter. Ad. iv. 1, 6: nimis bonum impera- 
torem collatis signis non decertare, nisi summa necessitu- 
do aut summa ei occasio data esset, Sempron. Asellio ap. 
Gell. xiii. 3. extr. : hence, non nimis, or haud nimis, not 
very much, not much, not particularly ; see I. : hence, 
nimis quam, very much, Plaut. Most. ii. 2, 79.  N. B. 
Tt is difficult to conjecture the derivation of this word : 
Voss. in Etymol. supposes it to be from nimium, and so 
nimis also would be from v4 sio», non minus. 

NiwÍuM, adv. See Nimius. 

Nuus, a, um, (from nimis), I. Excessive, exceed- 
ing, too great, too much ; celeritas, Cic. Offic. i. 36: im- 
ber, Ov. Met. v. 483: sol, ib. : pertinacia, Ces. B. C. i. 
85 : largitas aut parsimonia, Ter. Heaut. iii. r, 32 : ves- 
titu (for vestitui) nimio indulges, ib. Ad. i. 1, 38 ; but here 
nimio may be the ablative neuter for nimium, too much : 
vitem coercet, ne—nimia fundatur (for nimis), Cic. Senect. 
15: Prometheus assiduam nimio pectore pavit avem, i. e. 
nimis feraci, Martial. Spectac. 7, 2: hence,  r. Ewcessive 
or immoderate in any thing ; in re; e. g. in honoribus de- 
cernendis, Cic. ad Brut. Ep. rs. post in.: nimius fiducia, 
Sallust. Fragm. ap. Arusian.: jam nimius et potens alte- 
ro tribunatu, Flor. iii. 15: rebus secundis nimii, Tacit. 
Hist. iv. 23: Hyleum nimium mero, Hor. Od. ii. 12, 5, 
immoderate in drinking. Also with a genitive; animi, 
Liv. vi. rr: sermonis, Tacit. Hist. iii. 75 : pugne, Sil. 
v. 232 : vite, ib. vi. 81 : and some refer hither Liv. iii. 
26, plebs nequaquam tam lieta Quintium vidit ; et impe- 
rii nimium et virum in ipso imperio vehementiorem rata; 
but since virum follows, and in imperio vehementior is 
equivalent to nimius imperii, it seems better to take ni- 
mium as a neuter, so that nimium imperii would be for 
nimiam magnitudinem imperii (the power, dictatorship). 
2. Too burdensome, too heavy ; Pompeium nimium rei- 
publice, Vell. ii. 32: Hyleum nimium mero (i. e. in me- 
ro), Hor. Od. ii. 12, 5. (see above). II. T'oo great, too 
much, when equivalent to, very great, very much ; homo 
nimia pulchritudine, Plaut. Mil. iv. 2, 8, too beautiful, 
i.e. very beautiful : nimia mira memoras, ib. Amph. ii. 
1, 69: v. 1, 52 : pinguescat nimio madidus mihi crinis 
amomo, Martial. v. 65, 3. N. B. Thus also the neuter 
nimium, 1:. Too much; Cic. Or. 22. in.: Cic. Offic. i 
25. extr.: also with a genitive, (o0 much ; boni, Enn. 
ap. Cic. Fin. ii. 13: regni, Ov. Am. ii. 17, 11: imperl! 
Liv. (see above): auri argentique, Plin. H. N. xxxiii. 
proom. prope fin. $. 2, too much, &c.: hence ablat. ni- 
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mio; e. g. nimio plus diligo, more than too much, Anton. 
in Cic. Ep. ad Att. x. post Ep. 8, very much : ne doleas 
plus nimio, too much, Hor. Od. i. 33, 1 : nimio plus est 
indoluisse semel, Ov. 'Trist. ii. 2, 110, more than too 
much. We find also nimium adverbialiter, £00 much ; 
nimium diu, too long, Cic. Cat. i. 2 : nimium multi, Cic. 
Cluent. 64: nimium parce facere sumtum, Ter. And. ii. 
6, 19 : nimium sero, Ov. Trist. iii. 1, 8: tempus nimium 
longum, Cic. Att. xii. 18. post in. : paulo nimium redun- 
dare, a little too much, Cic. Or. ii. 21 : nimium multum 
Scis, too much, or, much, Plaut. Merc. ii. 4, 11, where 
multum is redundant: also, nimio, o0 much ; vestitu 
nimio indulges, Ter. Ad. i. r, 38. (see above) : for this we 
find also, nimium quantum, Cic. (see below) : illud non 
nimium probo, quod scribis, &c., Cic. ad Div. xii. 3o. 
prope fin., not too much, i. e. not very much; see II. 2. 
Beyond. measure, very much, exceedingly : hence, ablat. 
nimio, very much ; nimio magnus, Plaut. Truc. iv. r, 6, 
very great: nimio mavolo, Plaut. Pcen. i. 2, 9o, I had 
much rather: nimio melius, i. e. multo melius, ib. Pers. 
l. 3, 31 : thus also, nimio validius, Plin. H. N. xxiv. 12. 
med. $. 67. "We find also nimium, adverbialiter, very 
much, much ; videre nimium vellem, Ter. Eun. iii. 5, 49: 
homo nimium lepidus, Plaut. Mil, iii. 2, 8: illud non ni- 
mium probo, quod scribis, &c., Cic. ad Div. xii. 30. prope 
fin., not very much, not particularly : id mandavi Philo- 
damo, forti ac nimium optimati, Cic. Att. ix. 7. prope 
fin. : O fortunatos nimium, sua si bona norint, Virg. 
Georg. ii. 458: nimium libenter, Plaut. Aul. iii. 6, 1: 
nimium miris modis, ib. Trin. iv. 2, 86 : nimium dilecte, 
Claud. de 111 Consul. Honor. 96 : for this we find also, 
nimium quantum ; nimium quantum differt inter, &c., 
Cic. Fin. iv. 25: sales nimium quantum valent, Cic. Or. 
26: nimium quantum audacter, Gell. xvi. 6. ante med. : 
or, nimium quanto; homo lingua atque facundia ni- 
mium quanto prestabilis, Gell. xviii. 3. ed. Longol., and 
thus have most Codd. ; but ed. Gronov. and Amstelod. 
(1666), read quantum: or, nimium quam; e.g. nimium 
quam es barbarus, Plaut. Bacch. i. 2, 13: que (pecunia) 
nimium quam in animis hominum potest, Quint. iv. 2. 
post med. $. 70, has very great power: nimium quam de- 
lectabiliter, Gell. xv. 1. in. ed. Longol. ; but edd. Gronov. 
and Amstelod. (1666), read nimium quantum, &c. Ni- 
mium quantum means also, very much, or, too much, 
to the question, what; poscebat illa nimium quantum, 
Gell. i. 8, sc. pecuniz. 

NINEVE, NiNEVITJE. See Ninive. 

NiNGO0 or NixGUoO, xi. 3. (from ninguis, i. e. nix, un- 
less we derive it from »/g», ningo, and then ninguis may 
be from ninguo or ningo; see Voss. Etymol.), T. 70 
snow; ningit, Virg. Georg. iii. 367: Colum. xi. 2. ante 
med. $. 3r, it snows : cum ninxerit celestium molem mi- 
hi, Acc. ap. Priscian. ro: also passive, ningitur ; e. g. totum 
istud spatium, qua pluitur et ningitur, Apul Flor. r. 
post in. p. 340, 39. Elmenh., it snows. II. Fig.; 
ningunt floribus rosarum, Lucret. ii. 627, scatter them 
about. 

NiNGOR, Oris, m. (from ningo), « fall of snow ; Apul. 
de Mundo ante med. p. 6r, 26. Elmenh. 

NiNGUÍDUS, a, um, (from ninguis, i. e. nix), iE 
F'ull of snow, snowy; as, a mountain, Auson. Ep. xxiv. 
69: oppida, ib. 124: Boreas, Prud. Apoth. 729. 1I. 
Hesembling snow ; cibus, Prud. Cath. v. 97, falling from 
heaven like snow, viz., the manna of the Israelites. 

NiNGUISs, is, f. (from ninguo or ningo; see above in 
Ninguo), i. q. nix, snow ; Apul. ap. Prisc. 6: plur. nin- 
gues, Lucret. vi. 736 and 964. 

NriNGÜLUS, a, um, i. e. nullus ; Fest., who adds, Mar- 
cius vates : ne mingulus mederi queat. 

NINGUM, i, a town of Istria; Anton. Itin. 

NiwGvO. See Ningo. 

NiNÍa, 2, (Nw/z), a town of Dalmatia, (Strabo). 

NiNivE, es, f. (Hebr. 7? ap. LXX Interpr. Niveuz, 
Jonz r1, 2, 3, 4), the chief town of Assyria, situate on the 
Tigris; Paulin. Nol. Natal. Felic. viii. 169: Augustin. 
Civ. D. xvi. 3, where we find the nominative Ninive, but 
the genitive Ninivz occurs in the same author, and so 
from the nominative Niniva: otherwise called Ninus, 
Plin. H. N. vi. 13. extr. $. 16; or, Ninos (Nives, Strabo), 
Tacit. Ann. xii. 13; and Lucan. iii. 215; and Ninéve, 
Ammian. xviii. 7 (16) : hence, Ninivitze (Ninev.), arum, 
the inhabitants, Prud. Cath. vii. 131. .N. B. The first 
syllable of Ninive is short; Paulin. Nol.: thus also in 
Ninos, Lucan. 

NiNNÍUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
jectivé ; nomen, familia, lex, &c. : II. Subst. ; Nin- 
nius is a man's name, Ninnia a woman's; L. Ninnius, a 
friend of Cicero, and tribune of the people, who made a 
motion (legem ferebat) to the people for the recall of 
Cicero from exile; Cic. Sext. r3. extr.; and 3r: Cic. 
Red. Sen. 2: Ninnius noster, Cic. Att. x. 16. 

NriNOE (trisyll.), es, (N»óz), the ancient name of the 
town Aphrodisias in Caria, according to Suidas. 

NiNos,i. See Ninus and Ninive. 

Niwvus, i, I. m. (Niws, and so with short pe- 
nult), a powerful king of Assyria, husband of Semiramis, 
and father of Ninyas, who succeeded Semiramis in the 
government; Justin. i. i: hence, busta Nini, Ov. Met. 
iv. 88: also another, likewise king of Assyria, Ninus 
junior, otherwise called "'iglath-pileser. II. f. (Nivee, 
Herodot. i. 193: ii. 150 ; and Strabo), the city Nineveh 
(see Ninive) in Assyria, on the Tigris; Plin. H. N. vi. 
I3. extr. $. 16; and c. 26. post in. $. 30: Ammian. xxiii. 
6 (20): called also Ninos, Tacit. Ann. xii. 13: also, Lu- 
can. iii. 215, where the first syllable is short. N. B. Also 
the town Hierapolis (called also Bambyce), is said to have 
been formerly named Ninus, as Ammian. xiv. 26, seems 
to intimate. 

NioBa, w. see Niobe. 

Niómuus or NioBEUS, a, um, of or belonging to 
Niobe; proles, her children, Hor. Od. iv. 6, t. 

NÍÓBE, es, and NiÓna, sw, (Nia), I. Daughter of 
Tantalus, and wife of Amphion king of 'Thebes ; she had 
seven sons and seven daughters, (Ov., Propert., Hyg., 
and Apollod.: according to Propert, and Hom. Il. Q.. 
602, she had six sons and six daughters; according to 
Hesiod. ap. Apollod. iii. 5, 6, ten sons and ten daughters; 
according to Herodotus, two sons and three daughters), 
who were all killed, the sons by A pollo, and the daughters 
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by Diana, because she did not honour Diana as a goddess, 
but even preferred herself to her. By reason of this ca- 
lamity of her children, Niobe was changed into a stone on 
mount Sipylus (i. e. lost all feeling); Ov. Met. vi. 156. 
seqq.: Propert. ii. 16 (20), 7: iii. 8 (10), 8: Cic. Tusc. 
iii, 26: Hyg. Fab. 9: Apollod. iii. 5, 6. N. B. Hyg. 
Fab. 9 and 1o says, that one daughter named Chloris was 
left alive, who married Neleus the father of Nestor: this 
is confirmed by Apollod. loc. cit., who adds, that a son 
also called Amphion was spared. II. Daughter of 
Phoroneus by Laodice, and mother of Argus by Jupiter ; 
Hyg. Fab. 145: Apollod. ii. r, 1: iii. 8, r. IIL..A 
fountain of Argolis in Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 5. 
post med. 8$. 19. 

NrioBEUS, a,um. See Niobwus. 

NioBÍDES, s, a son of Niobe: hence, Niobide, her 
children, Hyg. Fab. 11, in the title. 

NriossuM, i, a town of European Sarmatia, on the 
Dnieper; Ptol. 

NiPHANDA, a town of the east, in the district Paro- 
pamisus; Ptol. 

NÍPHATES, s, m. (NiQZc2:), a mountain (or rather a 
continuation. of mount Taurus) in Armenia; Virg. 
Georg. iii. 30: Plin. H. N. v. 27. post med. $. 27 : Mela 
i.r5: Hor. Od. ii. 9, 20; aud Strabo: also, a river of 
that country; Sil xiii. 765: Lucan. iii. 245: Juv. vi. 
408: and to this some refer the passage of Horace men- 
tioned above. 

NiPrISTA, à town of the east, in the district Carmania; 
Ptol. 

NiPTRA, orum, (v(zzez), i. e. lavacra, a. comedy of 
Pacuvius ; Cic. Tusc. ii. 21. 

NinEUS (dissyll.), £i and &os (N/es2«), a son of Charo- 
pus and Aglaia, and (next to Achilles; see Homer loc. 
cit.) the most beautiful of the Greeks that went to Troy; 
Ov. Pont. iv. 13, 16: Hor. Od. iii. 20, 15: Hor. Epod. 
xv. 22: Propert. iii. I6 (18), 27: Hyg. Fab. 97 and 
270: Hom. Il. B. 671. seq.: he was killed at "Troy by 
Eurypylus; Hyg. Fab. 113: Dict. Cret. iv. 17 ; and was 
one of the suitors of Helen; Hyg. Fab. 8r. 

NisA, :, (Nízz), a town of Lycia; Ptol. 
for Nisea: see Nisca. 

NISAEA, 2, I. A town of Margiana; Ptol. LE: 
A country of Parthia; Plin. H. N. vi. 25. extr. $. 29,in 
which the town Alexandropolis was situate, according to 
Plin.: according to Isidor. Charac., Nisza is a town. 
III. A maritime town near Megara in Attica; Strabo 
and Pausan.: called also Nisa, ap. Scholiast. ad Theo- 
Crit. xil. 2. 

NisuUsS, NisEIS, NisEIAs. See Nisus, i, ad fin. 

Nisr, conjunct. (from ne, i. e. non, and si), I. Un- 
less, if not ; nisi ego insanio, Cic. Att. vii. 10: quod nisi 
esset, &c., if this were not, Cic. Cluent. 66 ; and, Cas. B. 
G. i. 31. extr.: Nep. Ages. 6: Hor. Sat.i. 5, 79: Hor. 
Ep.i. 5,27: i 16, 5: ii. r, 21. It may also frequently 
be rendered, /, thow, he, it, &c., must then, &c., or, it 
must be that I, &c.; nisi forte volumus, &c.; Cic. Fat. 


N. B. Also 


16: nisi tu mihi es tutor, Plaut. Aul. iii. 2, 16 : nisi vero | 


existimatis, Cic. Mil. 3, you must suppose: thus also, 


nisi forte idcirco non putant, ib. 31. in.: nisi forte hoc | 


etiam casu factum esse dicemus, ut, &c., ib. prope fin. : 
for which we find also, nisi si; see II. After a colon, 
quod nisi is often used for nisi, when the period which it 
begins depends upon the preceding ;—semper discessit su- 
perior. Quod nisi—debilitatus esset, Romanos videretur 
superare potuisse, Nep. Hann. r, and unless, &c.: redi- 
mere posset. Quod nisi decessisset (Cesar), &c., Ces. 
B. G. i. 44. extr.: quod nisi tanta res ejus ageretur, Cic. 
ad Div. xiii. 57. It may also be rendered, although — 
not; Cic. Mil. r9. med., quod misi sciret, illum, &c., al- 
though he may not have known; but Graevius and Er- 
nesti have ut for nisi. Nisi quid, which otherwise 
means, unless something, is also used for nisi forte, 
*unless perhaps;' nisi quid me Etesi:e morabuntur, Cic. 
ad Div. ii. 15. extr. Nisi is used as well as ni after the 
words moriar, ni, &c. ; thus, peream, nisi admiror, August. 
ap. Suet. Claud. 4, may I die, unless I: dii me inter- 
ficiant, nisi —interfecero, Plaut. Most. i. 3, 36: mentiar, 
nisi, &c., Ov. Met. ii. 514. II. Ewcept, save only, 
after negatives, as, non, nihil, nunquam, nemo, &c., and 
also after other words; negant enim, quemquam virum 
bonum esse, nisi sapientem, Cic. Amic. 5: sentio, nisi in 
bonis amicitiam esse non posse, for, non nisi in bonis, 
&c.,ib.: quod non fere contingit, nisi iis, qui, &c., ib. 
20: miratus nil nisi, &c., Hor. Ep. ii. 1, 49 : est amicitia 
nihil aliud nisi, &c., Cic. Amic. 6. in.: ne quis enuntia- 
ret, nisi quibus mandatum esset, Ces. B. G. i. 30: quid 
aliud exspectamus, nisi, &c., Cic. Pis. 21: quid censes, 
nisi, &c., Cic. Brut. 71. in.: quid sequitur, nisi, &c., Cic. 
Or. 35. in.: bustum ejus consepiri, nisi humili materia, 
neglexit, Suet. Ner. 33: si est equum ulla in re, nisi hac 
tribuaria, &c., Cic. Plane. r5. ed. Graev., where Ernesti 
has retained nulla: quod inter omnes constat, nisi inter 
eos, qui—insaniunt, Cic. Rosc. Am. r2: si aliquid, nisi 
nomina, restat, Ov. 'Trist. iv. ro, 85: moveri et'ambu- 
lare, nisi sanis, alienum est, Cels. v. 26. n. 28: vitis 
omni pene regione, nisi glaciali vel prwfervida, curz 
mortalium respondet, Colum. iii. r. $. 3: Taygeti montis 
difficilia, nisi Laconibus, juga, Sen. Suasor. 2. ante med.; 
in all which passages nisi is for preterquam: thus also, 
ei liberorum, nisi divitiv, nihil erat, Plaut. Men. prol. 
59, besides his riches he had no children, i. e. he had no 
children, but was rich: hence, nihil nisi, nothing but, 
non nisi, not but, i. e. only ; Ov. Trist. iii. 12, 36: Cels. 
vi. 1: in a different sense, non nisi, Liv. xxxix. 28. ante 
med. Eumenes non nisi vicissent Romani, sed nisi bel- 
lum gessissent, manere in regno suo non potuit, could 
not (perhaps), unless, &c.; see Non: non nisi are also 
separated; quod fere non contingit nisi iis qui, &c., Cic. 
Amic. 20, only : nisi is also followed by non ; sentio, nisi 
in bonis, amicitiam esse non posse, ib. 5, only with, &c. : 
juravit, se, nisi victorem, in castra non reversurum, Cis. 
B. C. iii. 87, only as conqueror: non is also omitted be- 
fore nisi, i. e. nisi is put for non nisi, only, simply ; ubi 
spem nisi in virtute haberent, Liv. xxxiv. 16. in. (see V.) 
Hence also, nisi quod, Cic. ad Div. xiii. 1. post 1in.; or, 
nisi ut, Suet. Claud. 35; or, nisi quia, "Ter. Eun. iv. 5, 
10, except that: hence, nisi si, unless, is frequently used 
in Cicero and elsewhere, where nisi would be sufficient ; 


NISIAS 


but this nisi si is never used except when equivalent to, 
except if, or, unless perhaps, so that it cannot be said that 
nisi si is simply for nisi; for none of the old Romans 
would have said, nihil amo nisi si virtutem, nothing but 
(besides, except) virtue; but nisi si must always be fol- 
lowed by a verb; nunc, nisi si quid ex pretereunte via- 
tore exceptum est, scire nihil possumus, Cic. Att. ii. I1: 
noli putare me longiores epistolas scribere, nisi si quis ad 
me plura scripsit, &c., Cic. ad Div. xiv. 2. in.: illum re- 
periam, nisi si——aufugerit, Vatin. in Cic. Ep. ad Div. v. 
9. extr.: hic noster habitus semper fuit, nisi si a vobis 
arma adceperimus, Liv. vi. 26. med. : prodesse reipublicae, 
nisi—si mors—futura esset, Liv. xxvi. 3: nisi vero si 
quis est, &c., Cic. Cat. ii. 4: nisi tamen si (al. nisi si 
statim)—prohibeat, Colum. iii. 13. $. 9 and, ib. ii. 18, 4: 
iv. 16. extr.: iv. 29, 11: iv. 33, 5: Varr. R. R. ii. 9, 9: 
Ov. Her. iv. 111: Ter. And. i. 5, 13. III. Zut, how- 
ever; nisi illud mihi persuadeo, Cic. ad Div. xiii. 73: 
nisi hoc video, Cic. Rosc. Am. 35, Isee, however: eadem 
omnia facito, nisi alio modo fingito, Cato R. R. 77, only, 
however: nondum scio; nisi sane cure est, "Ter. Hec. i. 
2,117: nihil dixit; nisiL—innuit, Ter. Eun. iv. 5, 9: 
nisi exspecto, &c., Ter. Hec. ii. 3, 7: cf. Ter. Eun. iii. 
4» IO: v. I, II: Plaut. Stich. i. 3, 112: in all these pas- 
sages, ^ however" suits best, and often, but, only — IV. 
But, but that; neque superbiz causa repuli, nisi ut ne 
esurirem, Plaut. Cist. i. t, 43: non modestia militum 
aut ducis, nisi ad conciliandos, &c., Liv. xxiv. 20 : and 
thus from above, nihil (dixit), nisi —innuit, Ter. Eun. iv. 
5, 9, but; or this may be rendered, only, or, however. 

V. For non nisi, on/g, i. e. merely, simply ; Liv. xxxiv. 


omitted by transcribers: thus also, bellum renovari, quod, 
nisi ex illius lubidine, geri posset, Sallust. Jug. 54 (58). 
8. &. Cort., for, geri non posset: thus also, Colum. vii. 3. 
med. $. rg, quo magis etiam propter hos casus, validissima 


according to ed. Gesn.; but here Gesner would read, nisi 
qua validissima, non comprehendatur, &c., and thus has 
ed. Schneid. (1794): ut nisi abrasa parte ligni (zegre) se- 
paretur, Solin. 37 (50). VI. Than if, i. e. evcept if ; 
non aliter, nisi, &c., Liv. xlv. 11. extr. .N. B. The last 
syllable of nisi, which is usually short, is long in Sidon. 
Carm. xv. 104, cum denique saxa sint tantum, penitus- 
que nisi nihil esse probentur ; but others, as ed. Sirmond., 
read— penitusque nihil nisi esse (without an elision) pro- 
bentur. 

Nislas, ádis, f. (Nicix«), sc. femina, a woman of Me- 
gara; Nisiades matres, Nisiadesque nurus, Ov. Her. xv. 
54, L e. of Megara in Sicily, Megaric or Sicilian, per- 
haps, prop., a descendant of Nisus king of Megara in 
Greece, whose subjects are said to have built Megara in 
Sicily. 

NisrsES, um. See Nisives. 

NisÍBIS or NEsIBrS, is, f. (Nízific), a town, I. Of 
Mygdonia in Mesopotamia, sometimes called Alexandria, 


XXV. 31; and Strabo: hence, Nisibéenus, a, um, Am- 
mian. xxviii. 8 (28). II. In the province Aria; Am- 
mian. xxiii. extr. 

NisicAsTE, arum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. post med. $. 35. 

NisrrJg, arum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
30. post med. $. 39. 

Nis1vES, um, (Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4), or Nrsr- 
BES (Ptol), a people of Africa, in eastern Numidia, 
perhaps, i. q. Nisuete; Liv. xxxiii. 18: cf. Nisua. 

Nissa, s, a town of Boeotia; Hom. Il. B. 508; and 
Strabo. 

NisUA, o, (Nízovz), a town of Africa propria (Ptol.), 
|i. q. Misua; Plin. H. N. v. 4. post in. 8$. 3: hence, Ni- 
suete, arum, Liv. xxxiii. 18, its inhabitants. XN. B. 
Harduin and Cellarius suppose that Misua should be 
read in Ptolemy. 

Nisus, i, m. I. A kind of bird of prey, a sparrow- 
hawk; Virg. Georg. i. 404. II. A king of Megara 
in Greece, a son of Mars (Hyg. Fab. 198 and 242) or of 
Pandion (Apollod. iii. 15, 5), and father of Scylla, who 
cut off the purple hair of her father, on which the fate of 
the state depended, and gave it to his enemy Minos; 
whereupon Nisus and Scylla were each changed into a 
bird of prey ; see Ov. Met. viii. 8. seqq.: Hyg. Fab. 198 
and 242: Apollod. iii. 15. $. 5 and 8: Tibull. i. 4, 57 
(63): Virg. in Ciri. NN. B. "There was also another 
Scylla, daughter of Phorceus, who was changed into a sea- 
monster, with dogs in her lower parts: the poets some- 
times confound these two Scylle. Hence the adjectives, 
I. Niseus, a, um (Nizzies), of or belonging to this Nisus; 
canes Niswi, Ov. Fast. iv. 500, where Scylla is meant, 
but the wrong Scylla, the daughter of Phorcus. 2. Niseis, 
idis, f. (Niezis;), sc. filia, daughter of Nisus, or Scylla. 
But in Ov. Rem. 737, preterita cautus Niseide navita gau- 
det, the daughter of Phorcus is meant. 3. Niséetus, a, um, 
(Nurfioe), i. q. Nisceus; e. g. Niseía virgo, Ov. Met. viii. 35; 
Virg. in Ciri 390, Scylla, the daughter of Nisus. 4. Per- 
haps also, Nisias, ádis, f. Megaric, Sicilian : see Nisias. 
III. The father of the fifth Dionysius or Bacchus; Cic. 
Nat. D. iii. 23. IV. A Trojan, and bosom friend of 
Euryalus; Virg. /En. v. 294: especially, ix. 176. seqq., 
where it is related how they died together. ? 

Nisus, a, um. See Nitor. 

Nisus or NIXUS, us, m. (from nitor, nisus sum, &c.), 

a leaning «pon or against: hence, I. .4 step, tread ; 
Pacuv. ap. Cic. Tusc. ii. 21: Virg. /En. v. 437. II. 4 
Jlying, a flight ; Virg. /En. xi. 852: Hor. Od. iv. 4, 8: 
Lucret. vi. 834: hence of the course or revolution of the 
stars ; Cic. Nat. D. ii. 46, astra nixu suo conglobata. 
III. The travail of childbirth ; Ov. Fast. v. 171: Virg. 
Georg. iv. 199: Gell. xii. 1. IV. Pains, trouble, exer- 
tion; ad summum pervenit non nixu, sed impetu, Quint. 
viii. 4. ante med. $. 9. 

NisYRos or NisYnus, i, f. I. An island of the 
JEgean sea near Caria, formerly called Porphyrus ; Mela 
ii. 7: Plin. H. N. v. 31. med. $. 36: Hom. Il. B. 677; 
and Strabo: it is said to have been separated from the 
island Cos. II. A town of the island Calydne; 
Plin. ib. III. A town of the island Carpathus ; 
Strabo. 

NirEDÍÜLA, s, f. i. q. nitela, perhaps, « kind of mouse 


16. in., spem nisi in virtute haberent, unless non has been | 


(ovis), qu& non comprehendatur (i. e. servetur) hyeme, | 


hodie Nisibin; Plin. H. N. vi. 13. extr. $. 16: Ammian. | 


NITEFACIO 


or a squirrel s Cic. Sext. 33: Hor. Ep. i. 7, 29: Arnob. 
2. post med. p. 95. Herald. (al. p. 75). 

NírÉricio, éci, actum, 3. (passive nitefio), to render 
glitering ; ventus mare crispicans nitefacit, Gell. xviii. 
: I: grato crinem nitefactus olivo, Juvenc. in Matth. i. 

o7. 

NYTELA or NÍTELLA, z, f. I. With short ante- 
penult (from niteo), brightness, splendour, glitter ; armo- 
rum, Solin. 22 (35): hence, r. That which renders glit- 
lering ; misi ——mundicinas dentium, nitelas oris ex Ara- 
bicis frugibus, Apul. in Apol. post in. p. 277, 5. Elmenh., 
tooth-powder. 2. That which shines or glitters ; nitelee 
pulveris, sparkling dust, i. e. gold dust, Solin. 23 (36). 
II. With long antepenult, i. q. nitedula, « kind of 
mouse or squirrel ; Martial. v. 38, 8: Plin. H. N. viii. 
57. extr. $. 72. In the latter sense it is perhaps from 
the verb nitor, nisus sum, &c.: cf. Voss. Etymol. 

NirELINUS, a, um, (from nitela II), squirrel-co- 
loured (if nitela means a squirrel); salix, Plin. H. N. xvi. 
37. med. $. 69. 

NITENS, part. 
nitor: see Nitor. 

NYrÉo, ui, 2. (a v/zc» or vé», lavo, Voss. Etymol.), 
to shine, glitter, glisten, be bright ; unguentis, Cic. Cat. 
ii. 3: colum lumine nitet, Lucret. i. 9 : luna potest solis 
radiis percussa nitere, ib. v. 703: templa marmore ni- 
tent, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 20: in ccelo nitent 
mille colores, Ov. Met. vi. 65 : carmine purpurea est Nisi 
coma: carmina ni sint (for essent), ex humero Pelopis 
non nituisset ebur, for, nesciremus, Pelopi datum esse hu- 
merum ex ebore, Tibull. i. 4, 58 (64): qui litoribus ni-. 
tent lapilli, Martial. ix. 58, 6: hence, nitens, shining, 
glittering ; Lucifer, Tibull.i. 3, 93: astra, Ov. Fast. v. 
543: armà, Liv. ix. 40: capilli malobathro nitentes, 
Hor. Od. ii. 7, 7: frondes auro radiante nitentes, Ov. 
Met. iv. 636: in iisdem argenti metallis invenitur, 
spumz lapis candide nitentisque, Plin. H. N. xxxiii. 6. 
| ante med. $. 33: qui semper spumas sequeris, pompile, 
nitentes, Ov. Halieut. ror: '"lyrioque mitentior ostro, 
flos oritur, Ov. Met. x. 211: hence, I. To be bright, 
to shine, as things that are smooth or polished ; era ni- 
tent usu, Ov. Am. i. 8, 51: pace bidens vomerque nitent, 
"Tibull. i. rr (10), 49, where some edd. have vigent : pol- 
lice de Pylio trita columba nitet, (sc. made of gold), Mar- 
tial. viii. 6, ro: hence, nitens, smoo/h ; arma, Liv. (see 
above): lanx, Hor. Sat. ii. 2, 4; unless it mean, glitter- 
ing; in the end the sense is the same. II. Fig., £o 
shine, -glitter, i. e. to be beautiful, glorious, illustrious, 
&c.; homo nitens gloria recenti, Liv. iii. 12: miseri, 
quibus intentata nites, Hor. Od. i. 5, 12: nituerunt ora- 
tores Scipio, Leliusque, Vell. ii. 9: quam miteat oratio, 
Cic. Fin. iv. 3. III. Fig., £o be in. good condition; of 
plants; herba nitens, Ov. Met. xv. 202: and of other 
things; non dico, solum hoc in republica vectigal esse, 
quod amissis aliis, remaneat, intermissis non conquiescat, 
in pace niteat, &c., Cic. Agr. i. 7. IV. To look well, 
I. Of persons and animals, fo be fat, to be in good keep ; 
|unde sic nites? Phedr. iii. 7, 4: hence, nitens taurus, 
Virg. /En. iii. 20, beautiful, or, white: and gen., £o appear 
beautiful, to be beautiful ; ore nitet tanto, Martial. x. 89, 
3: nitet ante alias regina, Stat. Achill. ii. 148 : miseri, 
quibus nites, Hor. (see above): unde sic nites? Phaedr. 
(see above): hence, £o be white ; taurus nitens, white, or, 
beautiful, Virg. (see above). 2. Of plants and other 
things, £o look or be beautiful, to flourish ; tellus aratro 
domefacta nitet, Petron. 99: letum solum est, in quo 
procera arbores nitent, Plin. H. N. xvii. 4. post in. $. 3: 
domus niteret opibus, Tibull. iv. 1, 183: vectigal in pace 
niteat, Cic. (see above): omnia nobilibus oppidis nitent, 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: hence, nitens, beauti- 
ful; oculi, Virg. /En. i. 228 (232): campi, ib. vi. 677: 
culta (i. e. agri), Virg. Georg. i. 153: herba, Ov. Met. 
xv. 202 : arbor, Gell. xii. r. med.: thus also, uxor nitens, 
i. e. pulchra, Catull. Ixi. 193: desiderio meo nitenti, i. e. 
puelle mez formosw, ib. ii. 5: femina nmitentior, Ov. 
Met. xii. 405: oratio, Cic. Brut. 67: ingenium, Stat. 
Sylv. i. 5, 63: hence, white; taurus, Virg., white, or, 
beautiful, (see above, for III. and IV. may be classed 
together). 

NrrEmis, à people of Cyrenaica in Africa; Niteris 
natio, Plin. H. N. v. 5. post med. 8. 5. 

NirESsco, ére, (from niteo), £o begin. to glitter, or sim- 
ply, to. glitter, shine, glisten ; stellarum candore nitescit, 
Cic. Arat. 174: juventus oleo perfusa nitescit, Virg. /En. 
v. I35: gemmse mellis decoctu nitescunt, Plin. H. N. 
xxxvii. 12. ante med. $. 74: nitescente luna nova, ib. 
viii. r. $. r: pontus per solem nitescit, Manil. v. 687: 
hence, I. Fig., to begin to grow celebrated or be con- 
spicuous, to become celebrated ; eloquentie gloria, Tacit. 
Ann. xii. 38. II. T'o begin to look well, 1. Of per- 
sons and animals, £o grow Jfeshy or fat ; armenta, quce 
herbis et tepore verno nitescunt, Plin. Ep. ii. r7. in. 2. 
Of plants and trees, when they begin to flourish ; rastris 
nitescit (sc. the balsam), Plin. H. N. xii. 25. post in. 
$. 54: thus also, illa (terra) post vomerem nitescens, ib. 
xvii. 5. ante med. $. 3: hence fig., to be cultivated ; inge- 
nio, doctrina, preeceptione natura nitescit, Auct. ad He- 
renn. iii. 16. 

NrrisRUM, a town of Africa, somewhere near Cyre- 
naica or the Syrtes; Plin. H. N. v. 5. prope fin. $. 5. 

NiTÍBUNDUS, a, um, i. q. nitens, (from nitor), Zean- 
ing against, relying on ; elephanti arboribus se—adplicant, 
ut pondere nitibundo adtritos necent angues, Solin. 25 
(38), i.e. prementi: Achzos pugnam indipisci——men- 
tium animorumque conspiratu tacito nitibundos, Gell. i. 


II. med. 
I. Splendidly, 


I. Of niteo: see Niteo. II. Of 


NYTÍDE, adv. (from nitidus, a, um), j 
brightly ; ut floret! ut olet! ut nitide nitet! Plaut. 
Truc. ii. 4, 35 or it may mean, beautifully, magnifi- 
cently, excellently. II. Beautifully, magnificenily, eu- 
cellently ; cenare, Plaut. Cas. iii. 6, 19: ita in prandio 
nos lepide atque nitide adcepisti apud te, Plaut. Cist. i. r, 
Ir: ut nitide nitet! Plaut. Truc. ii. 4, 3. (see above). 

NirÍpÍTAs, àtis, f. (from nitidus, a, um), splen 


beauty; formwe, figure nitiditate, Ace. ap. Non. 2. 
n. $79. 2u ON 
Nirinfuscrr, adv. (from nitdiusenlus), ^ I. Ha 


ther more resplendenily, or, somewhat (a little) re 
dently. II. Somewhat more excellently, beautiful 


NITIDIUSCULUS 
ificently, or, somewhat (a little) excellently, beauti- 


fully, magnificently ; curare, Plaut. Pseud. iii. r, 8. 

NiripiuscUrLus, a, um, (from compar. nitidior), some- 
achat more shining, or, somewhat (a little) shining ; caput, 
Plaut. Pseud. i. 2, 84. 

NirTiÍDo, are, (from nitidus, a, um), I. To make 
bright or shining ; ut ferramenta. detersa nitidentur, Co- 
lum. xii. 3. prope fin. $. 9: plagam ferramentis acutis 
nitidamus vel incidimus, Pallad. Febr. 17. $. 1; but ed. 
Gesn. and Schneid. read, plagam ferramentis acutis inci- 
damus. II. To bathe; corpora, Enn. ap. Non. 2. 
n. 583. 

NiTÍpÜrvs, a, um, (dim. of nitidus, a, um), somewhat 


elegant, &c. ; viduam vagam, nitidulam, sumtuosam ob- | 


jurgare, Sulpic. Sever. Dial. ii. 8. 

NirÍDpvus, a, um, (from niteo), I. Shining, glitter- 
ing, bright, glistening, clear ; ebur, Ov. Met. ii. 3: cum 
(ille, sc. sol) caput obscura nitidum ferrugine texit, Virg. 
Georg. i. 467: anguis nitidus juventa, ib. iii. 4375 or 
here it may mean, beautiful, of a fine appearance: thus 
also, wdes, Plaut. Stich. i. 2, 8: ether, Val. Fl. iii. 467 : 
fons, ib. 453: vox, a clear voice (or, good, i. e. clear), 
Quint. xi. 3, 26: dies, Ov. Trist. v. 8, 32: Ov. Met. i. 
603, brighter, clearer (or, more beautiful, i. e. brighter) 
day: aries nitidissimus auro, Ov. Fast. iii. 867: thus 
also, shining with ointment, perfume, oil, &c.; coma niti- 
dissima nardo, Ov. Art. iii. 443: homo pexo capillo niti- 
dus, Cic. Cat. ii. 10, perfumed, anointed : palzstre nitide, 
Martial. iv. 8, 5: hence, annus nitidissimus, Ov. Fast. 
v. 265, abundant in oil: hence, II. Looking well, 
well-favoured, or, well-dressed, elegant ; femina nitida, 
Plaut. Mil. iv. 2, 12, beautiful or adorned : si nitidior sis 
filie nuptiis, Plaut. Aul. iii, 6, 4, more neatly or elegantly 
dressed, more gaily attired: homo pexo capillo nitidus, 
Cic. Cat. ii. ro. (see above): villa, Hor. Ep. i. 15, 46: 
campos nitidissimos, Cic. Verr. iii. 18: fruges, Lucret. 
li. 594 : juxta ramulum, qui videbitur esse nitidissimus, 
Colum. v. 6. ante med. $. 12: in parte nitidissima (ar- 
boris), Plin. H. N. xvii. 14. ante med. $. 24, and c. 16. 
in. $. 26: dies, Ov. (see above): facite, nitidze ut cedes 
me: sint, Plaut. Stich. i. 2, 8: thus also, of speaking, 
words, or orators ; verba nitidiora, Cic. Part. 5 : Isocrates 
nitidus et comtus, Quint. x. ti, 79: Messala minus niti- 
dus, ib. i. 7. extr.: vox, ib. xi. 3, 26, a beautiful, clear 
voice: nitidum genus verborum, Cic. Or. i. 18: hence, 
1. Jn good keep, plump, fat; jumenta, Nep. Eum. 5: 
thus also, Hor. Ep. i. 4, 15: robur plenius nitidiusque, 
Liv. xxviii. 35 ; or all these may mean, beautiful, looking 
well (and so, plump, &c.); in the end the sense is 
the same. 2. Spruce, trim, neat ; vita nitidior, Plin. H. 
N. xiii. r5. extr.: ex nitido fit rusticus, Hor. Ep. i. 7, 


83: hilares nitidique vocantur, Juv. xi. 175: lautior et| 


nitido sis meliore licet, Martial. iv. 54, 8: si nitidior sis 
nuptiis, &c., Plaut. (see above). 

NrTIOBRIGES, um, (N:eryss) a people of Gallia 
Aquitan., on the Garonne; Ces. B. G. vii. 7, 31 and 
75: Ptol. and Strabo. 

NfíTOR, oris, m, (from niteo), 


542: argenti, Ov. Pont. iii. 4, 25: solis, Catull. Ixvi. 5: 
gemmis, Auct. ad Her. iv. 50: olei, Vitr. x. r: eboris, 
Plin. H. N. vii. r5. ante med. $. 13: marmorum, ib. xii. 
r. post med. 8. 5: diurnus, i. e. diei, Ov. Her. xviii. 78 : 
viridis herbarum, Lucret. v. 781: delphinus haud nimio 
lustratu' nitore, Cic. Arat. 92. N. B. Nitor and splen- 
dor are distinguished ; splendor his (murrhinis) sine viri- 
bus, nitorque verius quam splendor, Plin. H. N. xxxvii. 
2. ante med. 8. 8: nitor is the weaker; it denotes ra- 
ther, a glitter, glimmers splendor, splendour, brightness : 
hence, 1l. Fig., goodness of appearance ; corporis, 
'Ter. Eun. ii. 2, ro, plumpness, sleekness: thus also, 
apum sanitas hilaritate et nitore vstimatur, Plin. H. N. 
xi. 18. extr. $. 20: again, generis, distinguished birth, 
nobility, Ov. Pont. ii. 9, 17: thus also, rerum, ib. 
ii. 5, 29; or in both passages it may mean, excellence ; 
in the end the sense is the same: hence, 1. Beauty ; 
Glycerse, Hor. Od. i. 19, 5: Hebri (of a youth), ib. iii. 
12, 6: cutis, Plin. H. N. xxxi. 7. med. 8. 41: cuti nito- 
rem inducere, ib. xxiv. 8. med. $&. 33. 2. Beauty, orna- 
ment; orationis, Cic. Or. 32: Cic. Att. xiii. 18. extr.: 
and thus often of speaking or of style, beauty, excellence ; 
eloquendi, Quint. x. t, 83; or, eloquenti:, ib. xii. 2, 26: 
thus also, sublimitas profecto et magnificentia et nitor 
(eloquentizm) et auctoritas expressit illum fragorem, ib. 
viii. 3, 3: thus also, ib. xi. r, 48: eloquii, Ov. Pont. ii. 
2, 81: verborum, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 23: 
translationum, Quint. xii. ro. med. 36. 3. Elegance or 
delicaey of living ; si quem offendit splendor, si nitor, 
Cic. Coll. 31: Megarice vocatur antea (oppidum); pre- 
cipui nitoris in toto eo tractu, custoditis Greci» moribus, 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: sit nuptura hones- 
tissimo viro, cui ratio civilium officiorum necessitatem 
quandam nitoris imponit, debet, secundum conditionem 
(al. conditiones) mariti, veste, comitatu instrui, Plin. Ep. 
vi. 32: in cultu victuque, Quint. viii. 5, 34: magnus— 
nitor, Justin. xliii. 4: hence, magnificence in respect of 
liberality, or, liberality ; Stat. Sylv. iii. 3, 149. 4. Co- 
lour; externo tincta nitore, Propert. ii. 14 (18), 26 : non 


certa—est natura coloris et omnia principiorum forma- | l : 
| also, Ov. Med. 85: Seren. Sammon. 168: Martial. xiv. 


mento queunt in quovis esse nitore, Lucret. ii. 818. 5. 


Excellence ; generis, Ov. (see above): and hither may se- | 


veral examples be referred from above. 

NiTOn, nisus and nixus sum, 3. (according to Martin. 
up. Voss. Etymol, from Hebr. !722, tetendit, extendit ; 
whence 7T22, scipio, baculus: according to Voss. ib., by 
a transposition from she, tendo, extendo: hence, vsí»- 
£4, extendor, &c., intendo omnes nervos, &c.), fo lean 
"pon, rest upon ; partes qualiter nituntur, Cic. Nat. D. 
ii. 45: ratio nisa, &c., Cic. Acad. iv. 14: in which sense 

upon what? is auswered by an ablative, 
also by in, &c.5 baculo, Ov. Pont. i. 8, 52: scopulo, Ov. 

. i: alis, Virg. /En. iv. 252: qu: nixa fibris 
stirpium, Cic. Senect. 15 : genibus nix, of women kneel- 
ing, Plaut. Rud. iii. 3, 33: Liv. xxvi. 9. ante med.: thus 
genu nixe, Sen. 'Thyest. 600: hastili, Cic. Rab. 
Perd. 7; or, hasta, Virg. JEn. x. 7365 vi. 760: and, in 
hastam, Virg. /En. xii. 398, upon a spear: stirpibus 
suis, Cic. "Tusc. v. 13: muliereula, Cic. Verr. v. 33: cu- 


I. Lustre, brightness, | 
splendowur, glitter, sheen, clearness ; aurorze, Lucret. iv. | 


i 


NITRARIUS 


constitit ipse super ramoso stipite nixus, Ov. Fast. iii. 
751, unless super belong to constitit: also with de; e. g. 
de qua pariens arbore nixa dea (Latona) est, Ov. Her. xxi. 
100, against which tree Latona leaned, supported herself, 
&c.: hence, I. Fig., to support one's self or rely on 
any thing ; in vita alicujus, Cic. Mil. 7: ea, in quibus 
causa nititur, Cic. Col. ro. extr.: conjectura, in qua niti- 
tur divinatio, Cic. Divin. ii. 26 : tu eris unus, in quo ni- 
tatur civitatis salus, Cic. Somn. Scip. 2: nixus in hoc 
uno—nomine, Lucret. v. 907: in qua studia niti solent, 
Cic. Deiot. 2: and without in; e. g. mendacio, Cic. Or. 
li. 7. extr.: :wquitate alicujus, Cic. Cluent. 57: si quis 
hoe uno nititur, ib. 40: favore, Ov. Pont. iii. 4, I5: 
auctoritate, Cxs. B. C. iii. 43: patrociniis Macedonum, 
Nep. Phoc. 3: Hispaniis, Cic. Balb. r5: spe, Cic. Att. 
ii. 9. post med.: consilio alicujus, Cic. Offic. i. 34. 
lI. T'o tread upon ; humi, Virg. /En. ii. 380: simulac 
primum niti possunt, Cic. Nat. D. ii. 48, can tread upon 
and go: hence, per me nixus——-adscendi, Cic. Planc. 27, 
without the assistance of any person. III. To make 
an effort, exert one's. self, strive, strain; pro aliquo, Liv. 
XXXV. IO. post med.: pro libertate, Sallust. Jug. 31 (35): 
pro me, Ov. Pont. iii. r, 40: in vetitum, ad gloriam, 
(see below): versat saxum sudans nitendo, Cic. "T'usc. i. 
5, e poeta: contra aliquem, Cws. B. C. ii. 37: Sallust. 
Cat. 38 (39): tantum quisque nitatur, quantum potest, 
Cic. Senect. ro, try so much, endeavour so much: also 
with an infinitive; recuperare patriam, Nep. Pelop. 2: 
irrumpere, Sallust. Jug. 25 (27): ingenio nitor non pe- 
riisse meo, Ov. Pont. iii. 5, 34: also seq. de; de causa 
regia, Cic. ad Div. i. 5. Also with ut or ne, &c.; Mil- 
tiades nitebatur, ut, &c., Nep. Milt. 4: nitebantur, ne 
consuleretur, Sallust. Jug. 13. Especially, r. In obey- 
ing a call of nature; vultu veluti nitentis (i. e. cacaturi- 
entis), Suet. Vesp. 20. 2. In parturition ; nitor, et in- 
grato facio, &c., Ov. Met. ix. 302: hence, to bring forth ; 
conchas impleri roscido conceptu: gravidas postea niti, 
Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54. Hard., where ed. EI- 
zev. reads eniti. 3. T'o approach a place ; as, to climb; 
in rupes, Lucan. iv. 37 : gradibus sub postes, Virg. /En. 
li. 443: ad sidera, Virg. Georg. ii. 427: £o /ly ; in ara, 
Ov. Pont. ii. 7, 27: to make one's way towards, make 
an effort to reach ; in medium, Lucret. i. r055 : thus 
also, Cic. Nat. D. ii. 45, partes terree undique medium 
locum capessentes zqualiter nituntur, ; it may also be 
rendered, /£o go, advance; per loca agrestia trepidante 
gradu, Pacuv. ap. Non. 2. n. 320: aquz in interiora ni- 
tuntur, Plin. H. N. ii. 65. prope fin. $. 65: hinc nasci 
procellas. Et si in nube luctetur flatus aut vapor, toni- 
trua edi; si erumpat ardens, fulmina ; si longiore tractu 
nitatur, fulgetra, ib. 43. ante med. $. 43: in a&ra pennis, 
Ov., to fly, (see above): simul ac primum niti possunt, 
Cie. Nat. D. ii. 48. (see above): in adversum, Ov. Met. 
ii. 72: hence fig., £o labour, strive, or endeavour after 
any thing ; ad gloriam, Cic. Senect. 23: nitimur in veti- 
tum, Ov. Am. iii. 4, 17: ad summa, Quint. i. procem. 
post med. $. 20: ad optima, ib. xii. 11, 30: ad victoriam, 
lb. x. 1, 29: hence, niti contra, to set himself against, to 
strive against, ib. xii. ro, 61: thus also, in adversum, 
Ov. Met. ii. 721. 4. To strive to carry a point : hence, 
to maintain, insist on a point ; nivamur igitur, nihil posse 
percipi, Cic. Acad. iv. 21. extr. N. B. r. Nixus, i, a 
constellation, i. q. Engonasi; Cic. Arat. 45, 400: called 
also nixus genu, Ov. Met. ix. 182; see Engonasi. 2. 
Nixi pares, Ov. Met. ix. 294, deities said to render as- 
sistance at childbirth, and hence invoked by women in 
childbed. Festus also mentions them, and says there 
were three statues in the Capitol kneeling before the 
shrine which contained the statue of Minerva, (tria signa 
in Capitolio ante cellam Minerve genibus nixa, velut 
presidentes parientium nixibus): and these statues were 
brought to Rome after the conquest of Antiochus king of 
Syria by Acilius (Scaliger reads Attilius), and placed in 
the Capitol in the manner mentioned above. 

NrTRARÍUS, a, um, (from nitrum), of, belonging to, or 
concerned with saltpetre: hence, nitraria, substantive, 
(where fodina, officina, or some other word must be un- 
derstood), a place where saltpetre is found or prepared ; 
Plin. H. N. xxxi. 10. ante med. 8$. 46. 

NrTRATUS, a, um, mixed with saltpetre ; aqua, Mar- 


| tial. xiii. 17, 2: Colum. xii. 55 (57): Pallad. in Novembr. 


I. lt is prop. a part. from nitro, are. 

NrrRÍA, e, (N;ceíz), a village of Lower Egypt (so 
named from the saltpetre-pits which it contained), Sozo- 
men. vi. 31: hence a nomos (district) of Egypt is called 
Nitriotis; Strabo. 

NrrnLz, arum, (Nirg/zi), a place and market-town of 
India on this side of the Ganges, on the coast of the pi- 
rates (piratarum) ; Ptol, and Plin. H. N. vi. 23. prope 
fin. $. 26. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Hydras for 
Nitrias. 

Nitro, are, £o mix with. saltpetre; hence, nitratus, a, 
um, (see above). 

NrrTROSUS, a, um, (from nitrum), full of saltpetre, ni- 
trous ; aqua, Plin. H. N. xxxi. 10. post in. $. 46: lacus, 
ib.: genus aqu: frigide, Vitr. viii. 3. 

NrTRUM, i, n. (virgoy), saltpetre, nitre; Plin. H. N. 
xxxi. ro, in the whole chapter, $. 46, where this article 
and its uses are copiously treated of; the word occurs 


58,2. For this we find also, sal nitrum, Plin. H. N. 
xxxi. ro. extr. $. 46, 4; but some old edd. have sal et 
nitrum. 

NívALIS, e, (from nix), I. Of or relating to snow, 
full of snow, snowy; dies, Liv. xxi. 54, a snowy day, 
i. e. on which it snows or may snow 5 thus Seneca, Nat. 
Quiest. iv. 4. extr., says, dicimus nivalem diem, cum al- 
tum frigus et triste celum est; and Florus, ii. 6. ante 
med., calls the day of the defeat at "Trasimenus, dies fri- 
gidus et nivalis; of which Livy, xxii. 4, says, that it was 
dark by reason of a mist rising from the sea: ventus, 
Plin. H. N. ii. 47. post med. $. 48: nascitur Vene in 
petrosis, apricis et iisdem mivalibus (with which locis 
may be understood), ib. xxvi. 8. post in. $. 29: axis, Val. 
Fl. v. 225, the north : aurz. nivales, Hor. Ep. i. 11, 18: 
equi candore nivali, Virg. /En. iii. 538, snow-white: ni- 
vali compede vinctus Hebrus, Hor. Ep. i. 3, 3; ice: niva- 
les unde, Martial. xiv. rr8, 1, snow-water: thus also, 


. bito, Ov. Met. viii. 727, on the elbow : also with super; aqua nivalis, Gell. xix. 5: osculum nivale, Martial. vii. 


NIVARIUS 


94, 2, icy cold. II. Resembling snow; t. In cold- 
ness; osculum, Martial. (see above). 2. In whiteness ; 
candor, Virg. (see above): hence, snow-white, pure, fig.; 
pietas, Prud. adv. Symmach. ii. 250. 

NivanÍus, a, um, (from nix), of, belonging to, or con- 
cerned with snow ; colum, Martial. xiv. 103, in the title, 
a strainer filled with snow, through which wine was 
strained : thus also, saccus, Martial. xiv. 104, in the 
title: hence, nivaria, sc. insula, one of the Insule For- 
tunatz, because snow and fog are always on it; Plin. H. 
N. vi. 32. $. 37, from Juba. 

NiívaTUs. See Nivo. 

Nivre. See Ni. 

NivERNUM. See Nevirnum. 

NivEsco, ére, (from nix), I. T'o become snow 
II. To become snow-white ; "l'ertull. de Pall. 3. post med. 

Nív&us, a, um, (from nix), I. Of or consisting of 
snow ; agger, Virg. Georg. iii. 354, a heap of snow: aqua, 
Martial. xii. 17, 6, snow-water; it was used for drink- 
ing and for cooling wine, (see Nivarius): mons, Catull. 
lxiv. 241, full of snow. II. Hesembling snow, snow- 
white; candor, Auct. ad Her. iv. 43: os, Ov. Her. xx. 
120: artus, Val. Fl. i. 219: lacertus, Virg. JEn. viii. 
387: pecus, Virg. Ecl. ii. 20: latus (tauri), ib. vi. 53: 
color (Driseidis), Hor. Od. ii. 4, 3, the fairness of her 
complexion, beauty: thus also, caput nivei Pallantis, 
Virg. /En. xi. 39: vestis, Ov. Met. x. 432: ligustrum, 
ib. xiii. 7/89: deus, Ov. Her. xviii. 18: lac, Sen. (Ed. 
495: hence, r. White, clothed in white; Quirites, Juv. 
X. 45: tribunus, Calpurn. Ecl. vii. 29. 2. White, clear, 
pellucid ; flumen, Sen. Hippol. £04; and QEd. 427: thus 
also, unda, Martial. vii. 31, rr, clear. 

NiíviírER or Nrvirinus, a, um, (from nix and fero), 
Bearing snow; valles nivifere, Salvian. de Gubern. vi. 
ante med. p. 196. Rittersh. II. Causing snow. 

Nívo, avi, atum, are, (from nix), £o furnish or cool 
with snow ; potio nivata, Sen. Nat. Qusest. iv. 13. extr.: 
aqua nivata, Petron. 31: piscina nivata, Suet. Ner. 27. 

Nívo, ére, (from nix), fo snow ; nivit, it snows, fig. ; 
sagittis grandinat, nivit, Pacuv. ap. Non. ro. n. 23. 

NivoDUNUS or NIVODUNUM, i, a town of Gallia Cel- 
tica or Lugdunensis, in the territory of the /Edui ; Hugo 
Floriac. and Robert. Autisiod. (ap. Cellar.) Probably, 
i. q. Noviodunum. 

NivoMaAGUs, i, a town of the Treveri ; Auson. in Mo- 
sell. rr, i. q. Noviomagus. 

NívOsus, a, um, (from nix), full of or abounding in 
snow, snowy ; hyems, Liv. v. 13: grando, Liv. xxi. 53: 
Scythia, Ov. Her. xii. 27: locus, Colum. ii. 9. ante med. 
$. 14: Pliadum sidus, Stat. Sylv. i. 3, 95: Strymon, Ov. 
Trist. v. 3, 21. 

Nix, nivis, f. (the nominative was perhaps prop. nivis, 
from which nix was made ; for the contraction is always 
the later form ; thus it is with scrobis, scrobs : scobis, 
scobs, &c.; and so, nivis may be from vg2s, nix acerva- 
tim cadens; or from »/Q», ningo: Voss. in Etymol. says, 
puto esse ab obsoleto vij, »£2«, unde, wiQécis, &c.), ie 
Snow ; Cic. Acad. iv. 23: Cic. Nat. D. i. 10: Virg. 
Georg. i. 310: Plin. H. N. xvii. 2. ante med. $. 2 : also 
plur.; Liv. v. 2: Plin. H. N. ii. 103. extr. $. 106: xvii. 
2. ante med. $. 2: Hor. Od. iii. 24, 39: Ov. Fast. iii. 
236. ll. Snow, fig.; nives capitis, Hor. Od. iv. 13, 
12, the snows of old age, i. e. grey hair, which figure 
Quintilian, viii. 6, 17, regards as harsh: again, regia, 
cujus tecta fulgerent eboris nive, i. e. candore, Apul. de 
Mundo post med. p. 69, 21. Elmenh. .N. B. We find 
also ninguis for nix : see Ninguis. 

Nixr PARES. See Nitor. 

Nixom, ari, (freq. of nitor, nisus sum, &c.), i. q. ni- 
tor. I. To lean upon, stay upon, fig.; et convellero 
tota fundamenta, quibus nixatur vita salusque, Lucret. 
iv. 509. II. To make an effort; hoc est adverso 
nixantem trudere monte saxum, Lucret. iii. 1013 : also 
in ib. vi. 836, hic ubi nictari nequeunt (aves) insistereque 
alis, &c., nixari should perhaps be read for nictari. 

NixüÜRio, ire, (desider. of nitor, nisus sum, &c.), /o 
seek to make an effort ; nixurit, qui niti vult, et in conatu 
scepius aliqua re perpellitur, Nigid. ap. Non. 2. n. 584. 

Nixvus or Nisus, a, um. See Nitor. 

Nrxvus, us, See Nisus. 

No, navi, natum, nare, (from Gr. v5», v2, nato, or from 
v&a, y, fluo, mano), £o swim, float ; nando in tutum per- 
venire, Nep. Chabr. 4: Neptunus a nando, Cic. Nat. D. 
iii. 245 and, ib. ii. 47: Liv. v. 38. extr.: Ov. Met. i. 304: 
vi. 334: xi. 358: xv. 336: Tibull. i. 7, 38. (i. 5, 76): 
nare sine cortice, (see Cortex): hence, nantes, Colum. vi. 
7. in. viii. I4. in., sc. bestie, aquatic animals, as, ducks, 
geese, &c.: hence fig., fo swim, /loat, i. e. I. To sail ; 
cumque juventus per medium classi barbara navit Athon, 
Catull. Ixvi. (Ixv.) 46. Il. 7o /Iy; nare per :statem 
liquidam suspexeris agmen, Virg. Georg. iv. 59. III. 
To flow ; unde (waves) nantes refulgent, Catull. lxiv. 
276. IV. Oculi nant, Lucret. ii. 479, are dizzy, 
swim, (of a drunken person); cf. Nato. .N. B. I cannot 
say whether or not the supine natum, and the participle 
naturus, a, um, derived from it, occur. 

No, a town of Egypt; Jerem. xlvi. 25: Hieronymus 
takes it for Alexandria; Bochart. for "hebes. 

NOa, s, the celebrated father of Shem, Japhet, &c. ; 
genit. Nox, Sedul. Carm. i. 158. 

Noa, a town of Ethiopia, or on the borders of Egypt 
and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

NOE, arum, (Nóz), a town of Sicily, between Mes- 
sana ( Messina) and mount /Etna, (Steph. Byz. and Ptol.), 
probably, hodie Noara : hence, Noeus (Nownus), a, um, 
thereto belonging ; Nowi, the inhabitants, Plin. H. N. 
iii. 8. prope fin. $. 14. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
Nowni. 

Non or NonE, a town of Palestine; 1 Sam. xxi. 1. 

NonBA'T£, arum, a people of Ethiopia; Procop. 

Nonrirrom, oris, a Roman surname. See Nobilis. 

Noníris (and sometimes Gnobilis), e, probably for 
noscibilis, or from the supine notum, and so prop., i//us- 
irious, remarkable, conspicuous ; addidit facinori fidem 
nobili gaudio, Tacit. Hist. iii. 32: hence, known, well 
known; me Argos referam ; nam hic fuam nobilis; ne 
cui cognoscar nota, Acc. ap. Non. 4. n. 318: neque his 
unquam nobilis fui, Plaut. Pseud. iv. 7, 9: scortum, ho- 
mo, &c. (see I.): hence, I. Weil-known, famed, cele- 

oBa 


NOBILISSIMATUS 


brated, notorious ; rhetor, Cic. Invent. ii. 2: taurus, Cic. 
Verr. iv. 33. extr.: oppidum, Cic. Verr. i. 24 : scortum, 
Liv. xxxix. 9: oratio, Cic. Brut. 32: palma, Hor. Od. 
i. 1, $: crimen, Ov. Am. ii. 18, 37: nobilis est Canace 


fratris amore sui, Ov. Trist. ii. 384: qui se scelere nolunt | 


fieri nobiles, Plaut. Rud. iii. 2, 5: multi in philosophia 
nobiles, Cic. Or. i. r1: Demetrius ex doctrina nobilis et 
clarus, Cic. Rab. Post. 9: letum, Hor. Od. i. 12, 36: die 
festo celebri nobilique, À phrodisiis, Plaut. Pcen. iii. 5, 13: 
facinus, Cie. Verr. ii. 34: piscis in primis nobilis, Cic. 
Fragm. ap. Macrob. Sat. ij. 12: vitulis marinis ad multa 
quoque nobile fel, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 75: 
tres nobilissimi fundi, Cic. Rosc. Am. 35: nobilissimum 
par gladiatorum, Cie. Opt. Gen. Or. 6: Evander nobi- 
lior saere sanguine matris, Ov. Fast. i. 472 : also seq. 
infin. ; superare, Hor. Od. i. 12, 26: fundere, Propert. 
iv. r1, 42: squavisse, Sil. xi. 74. — N. D. Festus says, 


Nobilem antiqui pro noto dicebant, et quidem per lite- | 


ram, &c.: whereupon he cites some passages from gnobi- 
lis. II. ANoble, high-born, of distinguished or illustri- 
ous ancestors; for such persons are by means of their 
birth better known than others; but at Rome those alone 
were called nobiles, one or more of whose family had held 
the three chief offices, viz. the consulship, prwtorship, 


and curule zdileship; so that an eques was not in him- | 


self nobilis: hence, genus nobile, Cic. Verr. v. 70: mu- 
lier, Cic. Col. 13: homines apud nos noti, inter suos no- 
biles, Cic. Fl. 22: Carthalo nobilis Carthaginiensis, Liv. 
xxii. 58: homines nobiles, Cic. Verr. v. 71, where ho- 
mines novi is opposed to it: ne nobiles nostri ——habeant, 
Plin. Ep. v. r7. extr., our nobles (after our manner of 
speaking): homo illustris ac nobilis arator, Cic. Verr. iii. 
40, i.e. arator et simul nobilis ; we may put a comma 
after nobilis: followed also by a ; /Eli, nobilis ab Lamo, 
i.e. nobile genus ducens a Lamo, Hor. Od. iii. 17, 1: 
hence fig., noble, of a noble kind, evcellent, choice, supe- 
rior, best ; equ: nobiles, Ov. Met. ii. 292: fundi nobilis- 
simi, Cic. Rosc. Am. 35. (see above); and hither may 


be referred several examples from above: thus also Ga- | 


latza is called nobilior pomis, Ov. Met. xiii. 794, by Po- 
lyphemus. N. B. r. In the time of the emperors, No- 


bilis or Nobilissimus was a title of the imperial family, | 


and this dignity or title was called Nobilissimatus ; no- 
bilissimi C:sares, Cod. Just. i. 18, 5 : nobilis Cesar, ib. 
li. 4, 11: nobilissimus imperator, Sc:v. in Pand. xl. 11, 
3: hence, NB. P., i. e. nobilissimus puer ; e. g. Honorio 


NB. P. et Evodio cons., i. e. Honorio nobilissimo puero | 


et Evodio consulibus, Cod. Just. xii. 29, 4. extr.: also 
afterwards, kings, as those of France, were so entitled. 
2. Nobilior is also à Roman surname of the Fulvian fa- 
mily; M. Fulvius Nobilior, a consul who triumphed over 
the /Etolians, Liv. xxxvii. 47. seq.: xxxix. 1 : also a fel- 
low-conspirator with Catiline, Sallust. Cat. 17: Q. (Ful- 
vius) Nobilior, Cic. Brut. 20. 3. Nobile, ablat. for nobili, 
Cic. Fragm. ap. Charis. 1. p. 111. Putsch. 

NOBILISSIMATUS, us. See Nobilis. 

NonÍLITAs, àtis, f. (from nobilis), I. Fame, re- 
nown; in eo ipso, in quo praedicationem nobilitatemque 
despiciunt, preedieari de se ac nominari volunt, Cic. Arch. 
1r: postea ergo alia omnia (vina) in nobilitatem vene- 
runt, Plin. H. N. xiv. 15. $. 17, came into repute, became 
famous: in novo populo ubi omnis repeptina atque ex 
virtute nobilitas sit, futurum locum forti ac strenuo viro, 
Liv. i. 34. med., renown, respectability, &c. N. B. No. 
bilitas obstetricum non efficacius curari pronuntiavit, 
Plin. H. N. xxviii. 6. post med. 8. 18, the most celebrated 
midwives have, &c., or, the best, &c. II. Distin- 
guished or illustrious birth, nobility ; which in Rome con- 
sisted in the family having held the three offices of con- 
sul, pretor, and curule zdile; illustrare nobilitatem suam, 
Cic. Brut. 16: nobilitate municipii sui facile princeps, 
Cic. Rosc. Am. 6; and, Ov. Pont. iv. 16, 44 : Ov. Her. 
xvii 52: hence, r. T'he nobility, i. e. the nobles ; fautor 
nobilitatis, Cie. Rosc. Am. 6: concessum ab nobilitate 
plebi, a plebe nobilitati, &c., Liv. vi. 42; and, vii. 1: xxvi. 
I2: xxxix. 40 : Ces. B. G. vii. 38: Cic. Agr. ii. r. extr. 
2. Ewcellence, superiority, goodness, respectability ;. co- 
lumbarum, Plin. H. N. x. 37. $. 53: lilium ross nobili- 
tate proximum est, ib. xxi. 5. in. $. rr: locorum, ib. iii. 
5. post in. $. 6: prima nobilitas (est) Cilicio (croco), et 
ibi in Coryco monte, ib. xxi. 6. post med. $. 17: eloquio 
tantum nobilitatis inest, Ov. Pont. ii. 5, £6 : florere Iso- 
cratem nobilitate discipulorum, Cic. Or. iii. 35: nobilitas 
obstetricum pronuntiavit, for, nobiles obstetrices pronun- 
tiavere, Plin. (see above). .N. B. Nobilitas, as a title; 
apologos ad nobilitatem tuam misi, for, ad te, Auson. Ep. 
16. in., with us, your Highness, your Excellency. — 3. 
Spirit, pride; eam nobilitatem amittendam censeo, Plaut. 
Mil. iv. 8, 14: Drusus, vocata concione, quamquam ru- 
dis dicendi, nobilitate ingenita, incusat priora, &c., Tacit. 
Ann. i. 29. N. B. Plur. nobilitates, ib. xii. 20: Vitr. 
1x43. 

NontriTER, adv. (from nobilis), famously, honourably, 
vespectably; Vitr. vii. praef. post med.: argentum czla- 
vit nobiliter, Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. 8. 19, 34: 
Pomona delicias et odores atque unguenta nobiliter in- 
struxit, ib. xxiii. praef. post in. $. 2 : nobilius, Sidon. Ep. 
ix. 9g. post med.: nobilissime tumulatus, Epitom. Liv. 
54- 

NonÍLÍTO, avi, atum, are, (from nobilis), I. To 
make known; famam, Liv. i. 16: rem, Liv. xxiii. 47. 
in.: especially, 1. In a good sense, £o render famous or 
renowned ;. Cic. Tusc. i. 15 : Cic. Fl. 26: Cic. Senect. 9: 
Nep. Iphic. r. 2. In a bad sense, £o render infamous ; 
aliquem flagitiis, Ter. Eun. v. 6, 20: malefactis, Titinn. 
ap. Non. 4. n. 318. IL. To render excellent, to en- 
noble ; auster nobilitat vites, Pallad. i. 6. ante med. 

NOBUND.E, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post med. $. 23. 

NOCENTER, adv. (from nocens), Aurtfully, harmfully, 
injuriously ; Colum. viii. 2. post med. $. 10: Cels. v. 28. 
$&. r1: Tertull. Apol. 14. 

NÓCEN TÍA, z, f. (from nocens), I. Hurtfulness, 
injuriousness. II. Guilt, transgression ; "'ertull. Apol. 
40: ib. adv. Marcion. ii. 13. 

NócÉo, ui, Ítum, 2. (according to Voss. in Etymol., e 
Syrico u22, hocuit), £o injure, harm, hurt ; alicui; nocere 
alteri, Cic. Offic. iii. 5: iis nocituros hostes, Cass. B: C. 
iii.28: thus also, passivé. impersonaliter; ne cui nocea- 


NOCHETI 


tur, Cic. Offic. i. 10: ipsi nihil nocitum iri, Ces. B. G. 
v. I9: nocitumque ei esse dicetur, Ulp. in Pand. ix. 3, 1. 
post in.: sed si libero nocitum sit, ipsi perpetua erit actio, 
Ulp. in Pand. ix. 3, 5. med. $&. 5: neque diem decet me 
morari, neque nocti nocerier (for noceri), i. e. ante noc- 
tem non redire ccn: causa, Plaut. Curc. ii. 3, 73: jura, 
te nociturum esse homini nunc hac de re nemini, Plaut. 
|Mil. v. r8: juro, me nociturum nemini, ib. 21: also 
without a dative; que nocitura videantur, Cic. Offic. i 
4: arma ad nocendum, Cic. Cecin. 21: ut uleera noci- 
turas manus adpetunt et tactu gaudent, &c. Sen. TTranq. 
2. post med.: nihil nocet, it does not hurt, does no harm, 


locutus, Cic. Att. xii. 47 : also seq. accus.; hominem ne- 
minem, Plaut. Mil. v. 18, according to some codd. ; but 
the edd., e. g. Gronov., Taubm., Buchner., Douz., and 
| Camerar., have homini nemini; but that the ancients 
said also nocere aliquem, may be inferred from the pas- 
sives, as, larix nocetur, &c. .N. B. Nocere noxam, Liv. 
ix. ro, to commit a bad action. N. B. Larix ab carie et 
|a tinea non nocetur, Vitr. ii. 9, for, larici: anserina ova 
ne noceantur, Pallad. i. 30, 2: cum multi nocerentur, 
Apul. Met. i. ante med. p. 106, 24. Elmenh.: solidate 
neque ab tempestatibus neque ab ignis vehementia no- 
centur, Vitr. ii. 7. post med.: thus also, noceri eas, Solin. 
40 (53). extr. Hence, nocens, I. Hurtful, harmful, 
injurious ; quin etiam a caulibus brassicisque, si propter 
sati sint, ut a pestiferis et nocentibus, refugere dicuntur 
| (vites), nec eos ulla ex parte contingere, Cic. Nat. D. ii. 
47: edit cicuta allium nocentius, Hor. Epod. iii. 3. 

II. That commits «a wicked action, impious, wicked ; an 
evil doer ; Cic. Offic. ii. 14. post med. : Ov. Pont. i. 8, 19: 
Juv. xiii. 3: nocentissimus homo, Cic. in Czcil. 3: manus, 
Ov. Art. i. 260: victoria nocentissima, i. e. improbissi- 
ma, Cic. Verr. Act. i. 14: nocentissimi mores, Quint. ii. 
15, 32. N. B. Noxit for nocebit, or noceat, Lucil. ap. 
Fest. in 'Tama. 

NocnutETr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

Nócivus, a, um, (from mnoceo), hurtful, injurious, 
noaious, harmful ; sepa Grz:ci vocant, oblongam, pilosis 
pedibus, pecori precipue nocivam, Plin. H. N. xx. 2. 
extr. $. 6: et sibi nocivum concitant periculum, Phaedr. 
i. 295.3. 

NocrEsco, ére, (from nox), £o draw towards night, to 
|grow dark; omnia noctescunt, Fur. ap. Gell. xviii. 11 ; 
and ap. Non. 2. n. 59r. 

NocTÍCÓLA, z, (from nox and colo), e. g. Indus, Prud. 
Hamart. 636, that on account of the heat of day is fond 
of and esteems the night. 

NocrícóLom, oris, m. (from nox and color), night- 
coloured, i. e. black, dark, sable, gloomy ; Styx, Auson. in 
Monosyll. (Idyll xii.) de Diis 1r: thus also, Memno- 
nem nocticolorem, L:ev. ap. Gell. xix. 7. 

NocmicÜULUs, i, e. g. canis, Varr. L. L. iv. 19, i. e. 
noctu vigilans, if the passage be correct, which is 
doubted. 

NocTÍFER, a, um, (from nox and fero), bringing on 
night, an epithet of the evening star: hence, noctifer 
subst., for, /he evening star; Catull, lxii. 7: Calpurn. 
Ecl. 5. extr. 


night), I. The moon ; Hor. Od. iv. 6, 38: Varr. L. 
L. iv. 1o. II. 4 lantern ; Varr. ap. Non. 4. n. 2. 
lII. It is said to have also an obscene sense in Lucilius, 
as Festus supposes, who says, Noctilucam cum Lucilius 
dixit, obsceenum significat : see Scalig. ad loc. 

NocrísunGÍUM, i, n. (from nox and surgo), a rising 
in the night ; nyctegresia, quasi noctisurgium, Paul. ex 
Festo in Egretus. 

NocrTivÁGUs, a, um, (from nox and vagus), wander- 
ing by night ; currus, (sc. Pheebes, of the moon), Virg. 
JEn. x. 216: faces celi noctivagz, Lucret. v. 1190: iter, 
Val. Fl. ii. 44: deus noctivagus, i. e. Somnus, Stat. 'T'heb. 
X. 155. 

NocT1viíDus, a, um, (from nox and video), that sees 
by night ; ales, Mart. Cap. 6. post in., the night owl. 

NocTIVviGÍLUS, a,um. See Noctuvigilus. 

Nocru. See Noctus. 

NocTÜa, :, f. (sc. avis), an owl, night owl ; Plaut. 
Men. iv. 2, 9o: Virg. Georg. i. 403: Plin. H. N. x. 17. 
$. r9, and c. 29. in. $. 41: Varr. L. L. iv. 11. Nycti- 
mene is said to have been changed into this bird : see 
Nyctimene. | N. B. It is perhaps an adjective ; noctuus, 
a, um, (from noctus, us, for nox), sc. avis. Noctua is 
also a Roman surname; Q. Caecilius Noctua, who was 
consul A. U. C. 464. 

NocTÜABUNDUS, à, um, (from nox, or, more correct- 
ly, from noctus, us, for nox ; but since words in abundus 
are commonly derived from verbs of the first conjuga- 
tion, there seems here to be a reference to a verb noctuo, 
or noctuor, to spend or pass the night; so that noctua- 
bundus would then be i. q. noctuans), that does any thing 
by night, by night ; noctuabundus ad me venit, Cic. Att. 
xii. r, came by night. 

NocrÜiNus, a, um, (from noctua), of night owls ; ocu- 
li, Plaut. Curc. i. 3, 35, owls' eyes. 

NocrUnNALIS, e, (from nocturnus), nocturnal ; cu- 
cullus, Sidon. Ep. vii. 16: habitatio, Alcim. Avit. Epist. 
33- : 

NocrURNUs, a, um, for Nocturinus, from noctus, us, 
for nox, I. At night, of, belonging to, or performed at 
night, nocturnal ; decem horis nocturnis, Cic. Rosc. Am. 7, 
in ten hours of night: labor, Cic. Seneet. 23: presidium 
Palatii, Cic. Cat. i. r: sacra, Cic. Leg. ii. 15: somnium, 
Hor. Od. iv. 1, 37: vestis, Hor. Sat. 1. 5, 85: non cessa- 
vere poet» nocturno certare mero, by night, Hor. Ep. i. 
I9, 11: habent nocturna ora, Plaut. Pn. i. 2, 107, ugly, 
fit to be seen only by night. II. By night, nocturnal, 
i.e. 4hat. performs any thing or shews itself by night ; 
fur, Cic. Mil. 3. extr., a nocturnal thief, i. e. that steals 
by night: thus also, milites nocturni (sc. Verris), Cic. 
Verr. iv. 43. extr., night-soldiers, i. e. that served under 
Verres only by night, sc. for stealing ; and this may fre- 
quently be rendered, a£ night, by night; advocati pene 
nocturni—flagitabant, &c., i. e. pene noctu, Petron. 15: 
lupus nocturnus obambulat, Virg. Georg. iii. 538, by 
night: thus also, aventes mcenia nocturni subrepere, i. e. 
noctu, Hor. Sat. ii. 6, 100: qui nocturnus sacra divum 


is not injurious; de quo, nihil nocuerit, si aliquid—eris | 


NocTILUCA, s, f. (from nox and luceo, shining by | 


NOCTUS 


legerit, Hor. Sat. i. 3, 117: nocturni religavit brachia 
Mopsi, Calpürn. Ecl. iii. 77: hence, nocturnus, subst. 
(sc. £ezze, probably), the evening star; Plaut. Amph. i. 
1, 116 : Stat. Theb. vi. 240: called also Vesperus. 

Noc'Tus, us, f. (from nox), night ; but only the ablat. 
noctu seems to occur; hac noctu, this night, Plaut. 
Amph. i. r, 116: Plaut. Mil. ii. 4, 28: noctu futura 
auspicium erit, Macrob. Sat. i. 3. extr.: qua noctu— 
adorti menia concubia, Enn. ap. Macrob. Sat. i. 4, where 
qua noctu concubia may be taken together: senatus de 
noctu convenire, noctu multa domum dimitti, Quadrig. 
ib.: thus also simply, noctu, by might, at might, in the 
night; Cic. Senect. 14. post med.: Cic. ad Div. xiv. 4: 
Nep. Eum. 2: Ces. B. G. i. 8: Sallust. Jug. 38 (42): 
Hor. Ep. ii. 2, 27. 

NocrUuvíGILUs, a, um, (from nox, or noctus for nox, 
and vigilo, are), watching by night ; Venus, Plaut. Curc. 
1:93)540: 

NócÜvs, a, um, (from noceo), hurtful, harmful, nox- 
ious, injurious ; Ov. Halieut. 128: Scrib. Larg. 114. 

NODA MEN, fnis, n. (from nodo, are), a knotting, tying; 
Paul. Nol. in Natal. xi. (S. Felic.) v. 593. 

Nona TÍo, onis, f. (from nodo, are), I. A tying. 
II. Knottiness, nodosity ;; propter nodationis duritiem di- 
citur esse fusterna, Vitr. ii. 9g. ante med., on account of 
the knots, on account of the knottiness of it. 

Nop1a, :w, f. a kind of herb, otherwise called mularis 
(herba); nodia herba coriariorum officinis nota; ea mu- 
laris est aliis aliisve nominibus, Plin. H. N. xxiv. 19. 
ante med. $. 115. 

Nonius, i, a small village in Latium ; Cic. Nat. D. 
lil. 20. extr. L 

Nono, avi, atum, are, (from nodus), l. To make 
into knots, to knot ; crines in aurum, Virg. /En. iv. 138: 
comas adamante, Claud. in Rufin. i. 118: hence, noda- 
tus, a, um, made into knots, knotly, knotted ; ferula geni- 
culatis nodata scapis, Plin. H. N. xiii. 22. med. $. 43: 
cornus, Plin. H. N. xvi. 38. extr. $. 73: hence fig.; no- 
datus gurges, Stat. Theb. ix. 277, knotty, i e. like 
one knot folded in another. II. To bind, tie; collum, . 
Ov. Rem. 17: vites, Cato R. R. 32: crines in aurum, 
Virg. (see above). 

NonosíTas, àtis, f. (from nodosus), knottiness, i. e. 
abundance of knots ; Augustin. Confess. ii. cap. ult. 

Nopnosvs, a, um, (from nodus), full of knots, knotty, 
knotted ; stipes, Ov. Her. x. 101: arundo, Pers. iii. 1171: 
ossa, Lucan. viii. 672: ramus, Sen. Ep. 12. in.: nam 
prestat ex vulnere subolem repullescentem vellere, quam 
nodosam et scabram plagam relinquere, Colum. iv. 24. 
ante med. $. 4: nodosus ictus, i. e. ictus baculi nodosi, 
Val. Max. ii. 7, 8: cheragra, Hor. Ep. i. r, 31 : Ov. Pont. 
i. 3, 23: hence, lina, Ov. Met. iii. 153, full of knots or 
meshes, netted, i. e. nets: thus also, plage, Ov. Fast. vi. 
IIO: hence, I. Fig., full of knots, i. e. difficulties ; 
verba, Sen. CEdip. ror: nodosissimi libri, Augustin. Con- 
fess. iv. extr.: nodosam exsolvite stipem, Val. Max. ii. 9, 
1, difficult for you. II. Fig., full of knots ; Cicuta (a 
capitalist or usurer), Hor. Sat. ii. 3; 70, that perplexes 
and entangles his creditors by quirks of law. 

NopoTmus or NopUTUs, (sc. deus), from nodus, a deity 
who presided over corn, and brought it on as far as the 
knots in the stalk; Augustin. Civ. D. iv. 85 where we 
read Nodotus in ed. Ludovic. Vivis: also, Nodutis; e. g. 
Nodutis dicitur deus, quia ad nodos perducit res satas, 
Arnob. iv. ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131); but 
here perhaps we should Nodotus or Nodutus. 

NonpÜLUs, i (dim. of nodus), i. e. parvus nodus, a 
small knot ; per capilli tui nodulum, quo meum vinxisti 
spiritum, Apul. Met. iii. post med. p. 139, 13. Elmenh.: 
nudantibus se nodulis (liliorum), Plin. H. N. xxi. 5. extr. 
S«u1/3« 

Nonus, i, m. (according to Voss. in Etymol, from 
Hebr. 7, ligavit), « knot, tie ; Cic. Univ. 4: Virg. Ecl. 
viii. 77: Virg. /En. i.-296 (300): v. 510: vi. 301: xi. 
7716: xii. 603: Ov. Met. ii. £60: Cacum corripit in no- 
dum complexus, Virg. /En. viii. 260, he flung his arms 
about him, and thus secured him as in a knot: nodus Her- 
culis, Macrob. Sat. i. 19. prope fin.: Plin. H. N. xxviii. 
6. med. 8. 17; or, nodus Herculaneus, Fest. (in Cingulo); 
and fig. Sen. Ep. 87. prope fin., a particular kind of 
knot, that is difficult to be loosed : hence, I. Fig., a 
knot, tie, bond, union ; amicitiwv, Cic. Amic. r4: quasi - 
nodi continuationis, Cic. Or. 66: animos exsolvere nodis 
religionum, Lucret. iv. 7: dii faciant, possim plures im- 
ponere nodos, ut tua sit nulla libera parte fides, Ov. Her. 
xx. 39: Gratiw segnes solvere (i. e. ad solvendum) no- 
dum, Hor. Od. iii. 21, 22, the Graces, who never sepa- 
rate, but are always united, and always embrace each 
other: hence, nodus, « star between the two fishes, which 
as it were binds them together; Cic. Arat. 17: Css. 
Germ. in Arat. 243. Il. That which is tied or joined 
togelher. — Y. A girdle; Virg. /En. i. 320 (324): Martial. 
vi 13, 5: hence, nodus anni, i.e. circulus /Equatoris, 
Lucret. v. 687. 2. Hair gathered in a knot by way of 
ornament; Ov. Art. iii. 139: nodus Rheni, Martial. v. 
39, 8. 3..4 net, fishing-net ; Manil. v. 664. II. 4 
knot, fig., i. e. a difficulty, hinderance lo à thing; nodum 
expedire, Cic. Att. v. 21. post in.: lingus, Gell. v. 19: 
incideramus in difficilem nodum, Cel. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. r1: maximus in rep. nodus, inopia rei pecuniariw, 
Cic. ad Brut. Ep. 18. post med.: juris nodos solvere, Juv. 
viii. 5o: unus tibi nodus restat sed Herculaneus, i. e. ar- 
gumentum diffücilimum, an intricate matter, abstru: 
subject, Sen. Ep. 87. prope fin.: hence, of persons; cum 
scopulus et nodus—superesset Antonius, Flor. iv. 9, hin- 


dis, Cxs. B. G. vi. 26: sed quibus cervix 
tis vertebratisque orbiculatim ossibus fle 
cumspectum, articulorum nodis jungitur, 
xi. 37. post med. $. 67: mnodosque co 
cantur articuli, &c., ib. $. 88: corpus—et 
taque terga per orbes, Manil. i. 333: he 
the four quarters of the heaven, in. wl 
sons begin ; Manil. iii. 618. V. A 
tree, &c.; baculum sine nodo teneas, ] 
gravidus nodis, Virg. JEn. vii. 507: telum. 


NODUTERENSIS 


Virg. /En. xi. 553: virga malleolaris partem imam juxta 
nodum amputato, Colum. Arbor. 3. $. 4: cedrus ramosa 
et nodis infesta, Plin. H. N. xiii. 5. $. 11: gracilitas 
arundinis distincta nodis, Plin. H. N. xvi. 36. post in. 
$8. 64: hence fig., the knotty club of Hercules; Sen. (Et. 
166r: hence, nodum in scirpo quzerere, T'er. And. v. 4, 
39, i.e. to seek for difficulty where there is none, or, to give 
one's self trouble needlessly, Plaut. Men. ii. 1, 22. — VI. 
AA knot, i. e. hardness, or hard part of a thing; x. Of a 
precious stone; baroptenus— nigra, sanguineis et albis 
nodis, Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. $. 55 : of metal; 
Plin. H. N. xxxiv. 13. extr. 2. Of the bod, i. e. a. swell- 
ing, obduration, hard tumour; articulorum nodi, Plin. 
H. N. xxiv. 5. post med. $. 13: nervorum (called also 
ganglion), Plin. H. N. xxx. 12. post med. $. 36. 

NoDUTERENSIS, is, f. (dea), a goddess who presided 
over the threshing of corn; Nodutis dicitur deus — : et, 
qua praeest frugibus terendis Noduterensis, Arnob. iv. 
ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131). 

Nonpuris. See Noduterensis. 

NopuTmUus. See Nodotus. 

NGA, w, (Nofy, Ptol.), a town of Hispan. Tarracon., 
on the coast of Asturia; Mela iii. r: Plin. H. N. iv. 20. 
$. 34 : said to be the modern Navia. 

NacEuw, i, said to be an upper garment (amiculum) 
with a purple border; Fest., who adds that some sup- 
posed it to be candidum ac perlucidum, and cites the 
passage from Livii Odyss., simul ac lacrymas de ore de- 
tersit. 

NGLA, s, a town of Hispan. Tarracon.; Plin. H. N. 
iv. 20. prope fin. $. 34. 

NOEMa, ütis, n. (vizuz), that which one thinks, a 
thought, particularly, a witty thought; Quint. ii. 11, 1: 
viii. 5, 12. (but in Greek characters). 

N«onMascus, i, (Noóuzyos), a town I. Of Britain ; 
Ptol. II. Of Gallia Celtica or Lugdunensis, in the 
territory of the Vadicassi; Ptol. III. A town of Gallia 
Narbon.; Ptol. 

NóÉnus, a, um, (»osg2:), i. e. intelligendi vi preditus ; 
e.g. celos autem noeros deputant, et interdum angelos 
eos faciunt, Tertull. adv. Valent. 20. 

NOLA, se, I. (N2Az, Strabo), a town of Campania ; 
Liv. ix. 28: xxiii. I4. seqq.: xxiv. 13: Sil. xii. 161 and 
162: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Vell.i.7. II. 
Nola means also, a 5e//, Walafr. Strabo de Reb. Eccles. 5, 
who, as well as Anshelm. Episcop. Havelberg. Dialog. iii. 
16, says that these bells (nola?) were invented at the town 
Nola in Campania (hence also campana, a bell) and 
hence the name; but whether the word nola is used in 
this sense by any old writers is uncertain: two passages 
are cited; in triclinio choa, in cubiculo nola, Quint. viii. 
6, $35 but this passage is obscure, in the opinion of 
Quintilian himself; see Choa: hunc (canem) dominus, 
ne quem probitas simulata noceret, jusserat in rabido gut- 
ture ferre nolam, Avian. Fab. vii. 8, a bell; where the 
first syllable is short; but it should be long, if nola, a bell, 
be named from the town Nola: others read notam. 

NOLANUS, a, um, of or belonging to Nola; ager, Liv. 
xxiii. i4 and 15: res, ib.: plebs, Liv. xxiii. 16; and xxiv. 
13: senatores Nolani, Liv. xxiii. 16: moenia, Sil. xii. 
293: Nolani, the inhabitants, Liv. xxiii. r4 and 16: No- 
lani agrestes, Liv. ix. 28: Nolanum, the territory of 
Nola; num quis fundus in Pompeiano Nolanove venalis 
sit, Cic. Att. xiii. 8; unless we understand agro, which 
however does not seem absolutely necessary. N. B. The 
first syllable, which elsewhere is long, is short in Prud. 
Peristeph. xi. (de St. Hippol.) 208. 

NOLASENE, es, a place of Cappadocia; Ptol. 

NOLENSIS, e, i.q. Nolanus, of or belonging to Nola; 
episcopus, Augustin. Civ. D. i. ro. 

NOLENTÍA, z, f. (from nolo), nolition; "Tertull. adv. 
Marcion. i. 25. extr. 

NOLIBA, x, a town of Hispan. Tarracon., in the ter- 
ritory of the Oretani; Liv. xxxv. 22. 

Noro, nolui, nolle, (see Scheller's grammar) is from 
non and volo, or from nevolo, i.e. non volo, (see Ne- 
volo), I. To be unwilling ; nolo, videat me, Ter. Eun. 
v. 2, 67, sc. ut: thus also, nolo mentiare, Ter. Heaut. iv. 
3, 21: nolo esse gnatum suspectum, Ter. Hec. v. r, 32: 
eas res jactari nolebat, Ces. B. G. i. 18: nolo amplius 
quam centum jugera, Nep. 'Thras. 4: id vos ignorare 
nolui, Nep. Att. 21, I would not conceal that from you, 
I would declare cr tell that to you : noluit mittere, Hor. 
Sat. i. 6, 72: debemus patrem familias occidere nolle, for, 
non debemus occidere, Cic. Att. iv. 15. post in.: ordinem 
nolebant offensum, for, offendere, Liv. xxv. 3: nolentes 
prodire, Flor. ii. 6: nolente senatu, Lucan. i. 274. The 
imperative is frequently placed with the infinitive of a 
verb, for ne, not; noli putare, Cic. Brut. 33, do not be- 
lieve: nolite existimare, Cic. Fl. 42: thus also, nolito 
mirari, be not surprised, Petron. 88: nolito ducere, Hor. 
Art. 427: nolitote dubitare, Cic. Agr. ii. 6. extr. We 
find also noli velle; noli me velle ducere, Nep. Att. 4: 
nolite velle experiri, Liv. vii. 40; where velle is redund- 
ant: see Volo, under which word are many examples. 
A negative is also used with it, without destroying the 
negation ; miles nolle inultos hostes, nolle successum, non 
patribus, non consulibus, Liv. ii. 45: munera noluerit 
nemo adcipere, for, voluerit, Varr. ap. Non. 12. n. £4: 
thus also it is followed by ne quidem, without the nega- 
tion being destroyed ; nolui deesse ne tacit: quidem fla- 
gitationi tuz, Cic. Top. r. extr.: cf. Ne quidem, in Ne. 
N. B. r. Non nolle, to be willing, to have a desire or in- 
clination to, to have a will for; Cic. Or. ii. 18: neque 
nolunt, Cie. Sull. 26, i. e. et volunt. 2. Quod nolim, 
which I should be sorry to see, Cic. Att. vii. 18. post 
med.: Ov. Her. xx. roo: thus also, quod nolis, 'T'er. Eun. 
li. 2, 41: and thus nolle frequently means, to be sorry to 
see; miles nolle inultos, &c., Liv. (see above) : thus also, 
nollem, (see above). 3. Nollem, I would not, i. e. I should 
be sorry to see; factum, Ter. Ad. ii. r, 115 and, Ter. 

V. 3 13: Cic. Offic. i. rr. post in.: Cic. Att. xiv. 


20. post in. N. B. Nevis, nevult, for, non vis, &c.: see 
Massi IL. Not to be favourable; alicui, Cic. ad 


 Nor.vx'TAs, átis, f. (from nolo illi ; Enn. 
" Pi ons | ), unwillingness; Enn 

Nó ES,um. See Nomas. 
MGE (Ness), — L. A town of Sicily ; Diod. Sic. xi. 


NOMAS 


9o: hence, Nomoi, the inhabitants; comitata Nom:eis 
venit Amastra viris, Sil. xiv. 266, where Nemois is in- 
correctly read; others read Mensis. lI. Plur. of 
nome: see Nome. 

Nónas, ádis, m. and f. (vazzs, pascens, in pascuis de- 
gens), I. A nomade, i.e. one that does not live in 
stationary houses, like ourselves, but. travels or wanders 
wilh his cattle about the country, and in a short time 
erects a, hut for himself. Such were Abraham, Isaac, and 
Jacob. "There were such nomades especially, r. In Ara- 
bia; Plin. H. N. v. 16. 8$. 16. 2. In Numidia: hence 
the Numidz»; Sallust. Jug. 18 (21): Plin. H. N. v. 3. 
$.2: Virg. /En. iv. 320. 3. In Scythia; Plin. H. N. iv. 
12. post med. $. 26: Mela ii. 1, where also we find the 
accus. plur. nomadas: thus also, Scythe nomades, Mela 
iii. 5, where nomades is used as an adjective or in apposi- 
tion. 4. In India; Plin. H. N. vi. 17. med. $. 20. 5. In 
Ethiopia; ib. c. 30. post in. $. 35. The plur. nomades 
occurs, Sallust. Jug. 18 (21), and in the passages cited 
above. The sing. is found, Sil. v. 194. II. A native 
of Numidia, a Numidian; Nomas versuta, Propert. iv. 7, 
45 (37): Nomadum tyranni, Virg. /En. iv. 320. (see 
above): hence, III. Nomas, sc. terra (Nous vy), 
Numidia; Martial. viii. 55, 8: Afra Nomas, Martial. ix. 
77, 8. 

NoMASUS, i, a town of the Carni; Paul. Diac. 

NÓME, es, f. (vou3), à corroding sore or swelling ; Plin. 
H. N. xxxi. 8. extr. $. 44. Plur. nomw; e.g. et alii 
(tradunt, narrant), compescere mala corporis, que ser- 
pant; nomas vocant, Plin. H. N. xx. 9. med. $. 36; and, 
Plin. H. N. xxiii. 4. post med. $. 46: xxiv. 16. post med. 
$. 94, and c. r9. ante med. $. 115: contra ulcerum no- 
mas, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 33: oris ulcera 
sanat: ad nomas oris folium cum melle estur, ib. post 
med. 8. 40: prastant hoc et anagallides, cohibentque 
quas vocant nomas et rheumatismos, ib. c. 14. post med. 
$. 87. 

NOMEN,inis, n., perhaps prop. for noscimen, from nosco, 
i.e.that by which a person knows or becomes acquainted 
with any thing; unless perhaps, without respect to the 
quantity, we derive it from the Greek 2v, nomen ; but 
the former seems better: hence, I. A4 name, appella- 
tion; adpellare aliquem nomine, Cic. Or. i. 56: urbem 
adpellabunt permisso nomine Acestam (sc. from Acestes), 
Virg. /En. v. 718: unde locum Graii dixerunt nomine 
Aornon, Virg. /En. vi. 242: id bellum, in quo gloria 
nominis vestri, salus sociorum, vectigalia maxima——de- 
fendantur, Cic. Manil. 7. extr.: aut virtus nomen inane 
est, aut, &c., Hor. Ep. i. r7, 41, an empty name, a 
mere word, a word (name) without meaning: qui pro- 
prio nomine perduellis esset, is hostis vocaretur, Cic. Offic. 
i. 12.in.: tam molli nomine adpellari, ib., to have so 
gentle a name: aliquem nomine vocare, Virg. /En. xi. 
731, to call by name: thus also, clamare, Virg. /En. iv. 
6745 or, increpare, Liv. vii. 15, to invoke or call upon 
by name: te crudelem nomine dicit, Virg. Georg. iv. 356: 
ad nomen singulis stipendium persolutum, Liv. xxviii. 
29, as soon as each said or gave in his name: nomina 
statuarum et imaginum, Liv. xxxi. 44, the names or in- 
scriptions on them: nomen patrui Antigoni ferens, i. e. 
habens, Liv. xl. 44: mancipia per nomina quotidie citare, 
Colum. xi. 1. post med. $. 22: nomen capere ; e. g. ex re, 
Css. B. G. i. 135 or, trahere, Cic. Phil. iv. 2; or, inve- 
nire, Cic. Divin. i. 17, 15, 32: Cic. Or. i. 19; or, repe- 
rire, Cic. Divin. i. 10, to get, acquire: nomen alicui ho- 
mini or rei dare, Liv. i. 3 and 13: Cic. Invent. i. 24: 
Virg. JEn. i. 248 (252) : Quint. ii. 1. $. 5: viii. 3, 48; 
or, indere, Liv. i. 34: vii. 2: Plaut. Stich. i. 2, 20; or, 
addere, Ov. Met. v. 524: ix. 3575 or, facere, Plaut. Men. 
v. 9, 69: Gell. iii. 165 or, imponere, Cic. Fin. iii. 1: Cic. 
Tusc. i. 25: Liv. i. 135 or, ponere, Cic. Tusc. iii. 5. in.: 
Cic. Nat. D. i. 17: Virg. /En. vii. 63, to give or assign 
a name: ut nonnulli urbanorum, cum quid testandi causa 
signarent, non Cesare et Bibulo, sed Julio et Cesare 
consulibus, actum scriberent, bis eundem preponentes, 
nomine atque cognomine, Suet. Css. 20. med., where 
Julius is meant by nomen, and Cesar by cognomen. 
N. B. r. When we meet with mihi est nomen, the name 
is found in the nomin., genit., or dat.; ei morbo est no- 
men avaritia, Cic. ''usc. iv. rr. in.: cui saltationi "Titius 
nomen esset, Cic. Brut. 62: nomen Mercurii est mihi, 
Plaut. Amph. prol. 19: nomen Arcturo est mihi, Plaut. 
Rud. prol. 5: Vindicio ipsi nomen fuisse, Liv. ii. 5: Clau- 
sus, cui postea Appio Claudio fuit nomen, ib. 16: cantus, 
cui nomen neniz, Cic. Leg. ii. 24. extr.: mihi est Auxi- 
lio nomen, Plaut. Cist. i. 3, 6: est illis Strigibus nomen, 
Ov. Fast. vi. 139: thus also, puero—ab inopia Egerio 
inditum nomen, Liv. i. 34. ante med., they gave or as- 
signed the name Egerius to this boy, called him Egerius 
(sc. ab egestate, ab egendo): artificibus—nomen histrio- 
nibus inditum, Liv. vii. 2: thus also, juventus nomen 
fecit Peniculo mihi, Plaut. Men. i. r, 1. N. B. Cni pa- 
rentes Ascanium dixere nomen, for, Ascanii, Liv. i. r. 
extr.: thus also, L. Tarquinium edidere nomen, ib. 34. 
prope fin.: stas, cui fecimus aurea nomen, Ov. Met. xv. 
96, for, aurez : thus also, est via —; lactea nomen habet, 
Ov. Met. i. 168: Vulteium nomine Menam, Hor. Ep. i. 
7, 85: ne nomen maritus (for mariti) haberem, the name 
of husband, Apul. Apol. prope fin. p. 337, 12. Elmenh.: 
ad nomina non respondere, Liv. vii. 4, when the names 
are called over: nomen calamitatis ponitur in casu, Cic. 
Tusc. iii. 34, the name (word) calamitas is used of, &c.: 
thus also, nomen utilitatis, Cic. Offic. iii. 28. post in. : 
thus also, triste enim est nomen ipsum carendi, the word 
carere, Cic. 'T'usc. i. 36. post in.: thus also, id durius no- 
men—recessit a peregrino, Cic. Offic. i. 12. ante med., 
appellation, name, word: and a little before, tam molli 
nomine adpellari. 2. Nomen, also nomina (of several 
persons) dare, Liv. ii. 24: Cic. Phil. vii. 4: Tacit. Ann. 


xv. 48, to give one's name to any thing, enrol one's self 


among; as,in the army, in a colony, &c., to enrol, en- 
list, &c.: thus also, profiteri nomen, Liv. ii. 24; or, 
edere, ib.: hence fig., fo reckon or count one's self in or 
among; in his poeta nomen profitetur suum, Ter. Eun. 
prol 3: on the contrary, adcipere, to receive; Liv. ix. 
46. 3. Nomine; e. g. meo, tuo, suo, &c., in my name, 

c., on. my part, &c.; odisse suo nomine Ciesarem, Ces. 

. G. i. 18: talis viri nomine rogatos, Cie. Mur. 33: thus 
also, patrui nomine, Cic. Mur. 26: suo nomine, Cic. Cat. 


NOMEN 


ii. 6: Nep. Att. 6: meo nomine, Cic. Mur. 38: tuo no- 
mine, Cic. Phil. i. 12: nomine ceperunt Aquilonis Erech- 
thida (i. e. Orithyian) Thracis, Ov. Her. xvi. 343, a name 
of Boreas (Aquilo), who carries her off, i. e. under his 
conduct, or for him. Nomine means also, by or under 
the name or title of, or, as; lucri nomine, as profit, Cic. 
Verr. iii. 45: nomine naute, Cic. Verr. v. 25, under the 
title: classis nomine pecuniam imperare, Cic. Fl. r2: alio 
nomine et causa, Cic. Rosc. Com. r4. It means also, on 
account of; nomine sceleris damnati, Cic. Verr. v. 5: 
nomine negligentie suspectus, Cic. ad Div. ii. 1: hoc 
dico, rempublicam annonw nomine in id discrimen, quo 
vocabatur, non esse venturam, Cic. Dom. 7. extr.: do- 
mum ejus, qui patriam a se servatam perire suo nomine 
voluisset, —aliquem dedicasse, ib. 47. post in.: and hither 
may be referred, odisse suo nomine, Ces. (see above): 
hence, eo nomine, on that account; non reprehenderen- 
tur eo nomine, Cic. Fin. ii. 7. prope fin.; and, Cic. ad 
Div. ii. 7. extr.: Cels. vii. 26. $. 2: Tacit. Ann. xiv. 59: 
thus also, quo nomine, Vell. i. 5: Quint. ii. r. post in. 
Hence, nomen, a (ille, pretence, pretext, colour, appear- 
ance; ficte religionis, Cic. ad Div. i. 4: honesto nomine, 
Cic. Cecin. 25. ante med.: legis agraric, Cic. Agr. ii. 6. 
4. Nomen, a name (contemptuously), in opposition to a 
reality; nomina tantum ducum, Liv. xxix. r, only the 
name of generals, but no generals: umbram et nomen 
Licinii relictum videtis, Liv. v. 18: legionum, Cic. Att. 
V. I5: reges nomine magis quam imperio, Nep. Ages. 1: 
Campani magis nomen ad presidium sociorum quam vi- 
res cum adtulissent, fluentes luxu, &c., Liv. vii. 29. post 
med.: aut virtus nomen inane est, aut, &c., Hor. (see 
above). 5..4 praenomen; id nomen invenerant, Cic. Mur. 
I2. (6. 4 cognomen, surname; cui nomen est Phormio, 
Cic. Cecin. ro: also, any name, epithet, title, &c.; no- 
men imperatoris, Ces. B. C. iii. 71. 7. In grammar, « 
noun; Quint. i. 4. $. 20: declinare nomina et verba, ib. 
$. 22: fingendis nominibus, ib. c. 5. $. 32 : in verbi ra- 
tione et in nominibus, ib. $. 43. 8. Nomen deferre ali- 
cujus, Cic. Rosc. Am. ro; Cic. Verr. ii. 38, to accuse a 
person; because they gave in the name of one accused : for 
this was said also, nomen deferre alicui, Cic. Col. 23: Cic. 
Pis. 33: also, alicui deferre nomen alicujus rei, to accuse 
a person of ; huic eidem Sopatro iidem inimici ad C. Ver- 
rem (praetorem) ejusdem rei nomen detulerunt, Cic. Verr. 
ii. 28. post in. (see Defero). 9. 4 word; inane, Hor. 
(see above): qui proprio nomine perduellis esset, Cic. (see 
above): molle nomen, Cic. (see above): nomen durius, Cic. 
(see above): nomen calamitatis, Cic.: nomen utilitatis, 
Cic. (see above). — II. 4 race, family, stock ; nostrum in 
nomen ituras, Virg. /En. vi. 758. Hence, «a child, son, 
daughter; aut Ledc rediturum nomen Amyclas, Sil. xiii. 
44, l.e. Helena: hence, « people, nation ; nomen Lati- 
num, Liv. i. 38: ii. 22. extr.: xxii. 38: xl. 36: Cwni- 
num, Liv. i. 1c. ante med., i.e. Latini, Canini, &c.: 
Etruscum, Liv. vii. 17: Hernicum, Liv. ix. 42: Roma- 
num, Liv. xxi. 30. III. 4 name, i. e. fame, glory, re- 
nown, reputation; hujus magnum nomen fuit, Cic. Brut. 
67: officere alicujus nomini, Liv. praef.:: nomen habere, 
Cic. Brut. 69. extr.; or, gerere, Virg. /En. ii. 89: ad 
aliquod nomen ingenii pervenire, Quint. vi. 2. extr.: tu 
quoque, si de te totus contenderit orbis, nomen ab wterna 
posteritate feres, Ov. Her. xvi. 374: :sine nomine, Virg. 
JEn. ix. 3435 and Flor. iii. 16, not known, not cele- 
brated, not respectable. Also of things without life; ne 
vinum nomen perdat, Cato R. R. 25: nec pomis sua no- 
mina servat, Virg. Georg. ii. 240: bellum magni nominis, 
Liv. xxxi. 8. IV. A thing or person, because it has a 
name; ah crudele genus, nec fidum femina nomen, Ti- 
bull. iii. 4, 61: nomina tanta, Ov. Trist. ii. 441,1. e. men : 
genus humanum, quod vestrum nomen imperiumque jux- 
ta ac deos intuetur, i. e. vos, Liv. xxxvii. 54. med.: thus 
also, nomen Latinum, Ceninum, Romanum, &c., i. e. 
Latini, Cenini, Romani, &c. (see above). VOUCTÉSIG 
peculiarly used in the keeping of accounts, because not 
only the amount of the debt, but the name of the debtor 
is entered in the account-book: hence, r. 4 debt which 
a person owes, or which is owed to a person; nomen sol- 
vere, Cic. Att. vi. 2. post med.; or, dissolvere, Cic. Planc. 
28, to pay, discharge: thus also, nomina expedire, ex- 
solvere, to adjust and pay, Cic. Att. xvi. 6. extr.: exi- 
gere, Cic. Verr. i. 1o, to get in: nomen transcribere 
in aliquem, to transfer a debt to, Liv. xxxv. 7: parva 
nomina refert in tabulas, Cic. Rosc. Com. r: qui tibi cer- 
tis nominibus grandem pecuniam debuit, Cic. Quint. t1: 
hinc ratio cum Postumiis, multis nominibus, Cic. Verr. i. 
39: si neque in tuas tabulas ullum nomen referres, cum 
tot ibi nominibus adceptum Curtii referrent, ib.: volo 
persolvere, ut expungatur nomen, Plaut. Cist. i. 3, 40: 
repromittam istoc nomine solutam rem futuram, Plaut. 
Asin. ii. 3, 48, that this debt be paid : pecuniam sibi esse 
in nominibus, Cic. Verr. v. 5, in outstanding debts (and 
so, not in ready money) : habere in Africa trecenties ses- 
tertium fundis nominibusque depositum, Petron. 117, in 
debts owing to him : infimum nomen, the lowest entry, 
Cic. Verr. i. 36: hence, nomen locare, to borrow money 
of a person; fraudator nomen cum locat sponsu (i. e. 
sponsore) improbo, non rem expedire, sed male videre 
expetit, Phedr. i. 16, 1; but this reading is disputed: 
some read, fraudator hominem cum vocat sponsum (sup.) 
improbum, non rem expedire, sed malum dare expetit : 
we should particularly notice, nomina facere, to make an 
entry in a journal, &c.; si vero nomina ita fecerit domi- 
nus, ut quasi debitorem se servo faceret, &c., Pomp. in 
Pand. xv. r, 4: hence, t. Of one who gives to others 
on credit; to enter in the account-book that he has given 
to any one on credit, to lend, trust; to place to the debt- 
Or's account; nomina se facturum, qua vellem die, Cic. 
ad Div. vii. 23: nomina facturi diligenter in patrimo- 
nium—debitoris inquirimus, Sen. Benef. i. r. in.: nun- 
quam magis nomina facio, quam cum dono, ib. de Vita 
Beata 24: Stichum rationibus redditis manumitti volo : 
Stichus arcarius probante domino nomina fecit, et ratio- 
nes a domino scriptas exhibet, nec postea nomen ullum 
fecit, Sev. in. Pand. xl. 5, 41. prope fin.: and thus per- 
haps, Cic. Offic. iii. 14. post med., emit (Canius) tanti, 
quanti Pythius voluit, et emit instructos (hortos): no- 
mina facit (ille, sc. Pythius, the seller), negotium conficit : 
invitat Canius, &c.: for with nomina facit we must un- 
derstand the pronoun ille, i. e. Pythius, which is often 
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omitted in repetitions : but Fabritius and others under- 
stand Canius, and therefore explain it of the debtor, but 
without reason : the former explanation is more conform- 
able to the language, and more correct. 2. Of a debtor; 
to borrow, take on credit, not to pay ready money : and 
hither some refer the preceding passage, emit (Canius)— 
instructos (hortos); nomina facit (sc. Canius, as is sup- 
posed), negotium conficit, &c., Cic. Offic. iii. r4. post 
med., probably because both the creditor and debtor made 
the entry in a book, (but see above). 2..4 debtor; ut 
bonum nomen existimer, Cic. ad Div. v. 6, a good debtor: 
lenta nomina, non mala, Sen. Benef. v. 22: optima no- 
mina non adpellando fieri mala, Colum. i. 7. $. 2: aut 
bono nomine centesimis contentus erat, aut non bono, 
quaternas, &c., Cic. Att. v. 21. extr. .N. B. Nomen and 
numen are frequently confounded in the Codd.; V irg. 
/En. iv. 94, magnum et memorabile numen; where, in 
my opinion, nomen, renown, honour, would suit better: 
and thus we find, magnum et memorabile nomen, Ov. 
Met. x. 608. 

NowENcrLA TÍO, onis, f. a calling of. persons or things 
by their names; 1. Persons; Q. Cic. Petit. Consul. 11. 
2. Things; ejusmodi nomenclationis, sc. vitium, Colum. 
iii. 2. extr., nomenclature, or catalogue, of vines. 

NoMENCLATOR and NoMENCULATOR, oris, m. (from 
nomenclare or nomenculare, to call a name, from nomen 
and calo, are, which is from xz», vocare), one that calls 
or can call every person or thing by its name; Cic. Att. 
iv. r. med.: Cic. Mur. 36. prope fin.: Q. Cic. Petit. Con- 
sul. 8: Quint. vi. 3 93: Suet. Aug. X9 Suet. Calig. 41: 
Sen. Benef. i. 3. extr.: vi. 33. extr.: Sen. Ep. 19. extr., 
and 27. med.: the title of a slave at Rome, employed by 
his master when canvassing for votes, and on other occa- 
sions, to acquaint him with the names of persons whom 


he saw : he was required also to report the names of dif- | 


erent kinds of fish, &c.; Martial. x. 30, 23: nomencu- 
lator occurs, Suet. Aug. 19: Martial. x. 30, 23: Petron. 
47: Ulp. in Pand. xxxviii. 7. $. 5. 

NOMENCLATURA, ze, f. (from nomenclo or nomenculo, 
are, from nomen and calo, are, i. e. voco, from Gr. xz- 
^5), a calling of a person or thing by its name ; a cata- 
logue or list of names; et sit quedam in his nomenclatura 
quidem, sed mundi rerumque nature, Plin. H. N. iii. 
procem. ante med. $. r: sunt et alia genera nominibus 
Grecis indicanda, quia nostris majore ex parte hujus 
nomenclature defuit cura, Plin. H. N. xxi. 9. ante med. 
$. 28. 

NowENCLO or NoMENCULO, are, (from nomen and 


calo, are, and this from xz», vocare), to give the name [c 


of one or more persons or things. 

NowENCULATOR. See Nomenclator. 

NOoMENTANUS, a, um. See Nomentum. 

NowENTUM, i, (NZusvzov), a town of the Sabines; 
Liv. i. 38: iv. 22 and 32: Virg. JEn. vi. 773: vii. 712: 
Ov. Fast. iv. 9o5: Propert. iv. 10, 24. (iv. 11, 26) ; and 
Strabo: hence, Nomentanus, a, um, of or belonging to 
Nomentum ; Nomentani, the inhabitants, Liv. vili. 14 : 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: hence, via Nomentana, 
Liv. iii. 52, the Nomentan way, i.e. way to Nomentum ; 
otherwise called Ficulensis, Liv. ib.: porta Nomentana, 
a gate at Rome, Liv. vi. 20. ed. Drak., where ed. Gron. 
and Crev. read Flumentanam for Nomentanam : Nomen- 
tanum (predium), an estate near it, Nep. Att. I4: regio, 
Colum. iii. 3, 3: ager, Plin. H. N. xiv. 4. ante med. 8. 5 
which was celebrated for its wine: Colum. iii. 2, 14 : iii. 
3, 35 cf. Plin. ib.: hence, vites Nomentans, Plin. H. N. 
xiv. 2. post in. $. 4, 2; and in Colum. iii. 2, r4, cited 
above: this vine (vitis) is called also, on account of the 
redness of its wood, rubella; Plin. H. N. iv. 2. post in. 
$. 4, 2: hence, Nomentana vindemia, Martial. xiii. 118, 
1. N. B. Nomentanus, the name of a certain luxurious 
person; Hor. Sat. i. 1, 102: i. 8, 11: ii. 1, 22, &c. 

NonwíNarrs, e, (from nomen), of or belonging to a 
names; gentilitas, Varr. L. L. vii. 2: hence, Nominalia, 
"Tertull. de Idol. 16, sc. solennia, the day on which a 
child is named; with boys it was the ninth, with girls 
the eighth, after their birth : cf. Nundina. 

NOMÍNALÍTER, adv. (from nominalis), by name, ex- 
pressly ; adnuere, Arnob. 2. post med. p. 101. Herald. 
(al. p. 8c). 

NonÍxATIM, adv. (from nomen or nominatus, a, um), 
by names for which also ezpresszy might be said ; dicere, 
Cic. Offic. i iii. 16: excipere aliquem, Cic. Att. xi. 7. post 
in.: decernere, Cic. Att. vii. 15: quod de me ipso nomi- 
natim tulisti, Cic. Dom. 20. ante med.: voluptates per- 
sequitur omnes nominatim, Cic. Nat. D. i. 40: his con- 
sulentibus nominatim Pythia precepit, ut Miltiadem sibi 
imperatorem sumerent, Nep. Milt. 1: tanta cum barbaris 
gentibus conjunctio, ut non nominatim sed generatim 
proseriptio esset informata, Cic. Att. xi. 6. post in. 

NowÍNA TÍO, onis, E ibo nomino, are), I. 4 call- 
ing, naming; Vitr. vi extr.; hence, 1. 4 word; Varr. 
L. L. viii. 52; extr. 2..À certain figure of rhetoric is so 
called, Auct. ad Her. iv. 3r. II. 4 designation, no- 
mination to an office; Cic. Phil. xiii. 5. extr.: Liv. xxvi. 
23. extr.: Plin. Ep. iv. 8: Tacit. Ann. vi. 45. 

NOMÍNATIVUS, a, um, (from nomino, are), of or be- 
longing to naming or calling; casus, in grammar, the 
nominative (case) ; Varr. L. L. vii., viii., ix.: Quint. vii. 
9, 13: Petron. fragm. ad fin. Nominativus seems also 
to be sometimes used for nomen (in grammar); dicunt, 
debuisse omnes nominativos et articulos habere totidem 
casus, Varr. L. L. vii. 33: cf. 29. 

NOMÍNATOR, oris; in. (from nomino, are), I. One 
who names. II. One who nominates; magistratuum, 
Ulp. in Pand. xxvii. 8, 1. in.: thus also, de fidejussori- 
bus et nominatoribus, et heredibus, &c., ib. tit. 2, in the 
title. 

NoMÍNATUS, us, m. (from nomino, are), I. 4 
naming; Varr. L. L. ix. 1. post med. II. 4 nomin- 
ating. 

NoMÍNÍTO, are, (freq. of nomino, are), i. q. nomi- 
nare, I. To name; Lucret. iii. 353: iv. 48: thus 
also, nominitata, Inscript. ap. Murat. p. 1522. n. 2. 

II. T'o nominate. 

NowÍwo, avi, atum, are, (from nomen), I. To 
name, call by name, and so, nominor, J am named .or 
called ; amor, ex quo amicitia est nominata, Cic. Amic. 
8: nomen alicujus, Ter. Phorm. v. 1, 12: philosophi ab 


NOMION 


Aristippo nominati, Cic. Offic. iii. 33: nominor quia. leo, 
Phaedr. i. 5, 7 : quis nominat me? Plaut. Most. iii. 2, 
97: Sulla, quem honoris causa nomino, Cic. Rosc. Am. 
2: thus also, ib. 6: thus also, neminem necesse est no- 
minare, Cic. Col. 18, to name, cite : quorum libidines 
nominarentur, ib. : res omnes suis propriis vocabulis, Cic. 
Ciecin. 18. N. B. Nominandi istorum (for ista) tibi erit 
magis quam edundi copia hic apud me, Plaut. Capt. iv. 2; 
725; respecting this mode of construction, see Scheller's 
Grammar, and Condono, Eligo, and Diripio. Also, to 
suy, i. e. mention by name ; nominate, quis ille fuerit, 
quem, &c., Apul. Apol. p. 302, 6. Elmenh., i. e. dicite, 
&c. N. B. Casus nominandi, i. q. nominativus, Gell. 
xiii. 22: hence, 1. T'oaccuse, arraign, charge, impeach, 
before magistrates ; si quis quem ad se deduxisset, no- 
menve absentis detulisset, qui nominatus profugisset, diem 
certam se finituros: ad quam misi citatus respondisset, 
absens damnaretur ; si quis eorum, qui tum extra terram 
Italiam essent, nominaretur, ei laxiorem diem daturos, 
si venire ad causam dicendam vellet, Liv. xxxix. 17: re- 
cidit rursus in discrimen aliud, inter socios Catiline no- 
minatus, Suet. Cws. r7. in. 2. T7'o render celebrated or 
renowned ; nominari, £o be celebrated or renowned ; ipsi 
ili philosophi, etiam illis libellis, quos de contemnenda 
gloria scribunt, nomen suum inscribunt; in eo ipso, in 
quo predicationem nobilitatemque despiciunt, predicari 
de se ac nominari volunt, Cic. Arch. 11: hence, nomina- 
tus, renowned, celebrated ; quid ? illa Attalica tota Sicilia 
nomina ab eodem Heio peripetasmata emere oblitus es ? 
Cic. Verr. iv. 12. in. : Dactriana, in qua bdellium (est), 
Plin. H. N. xii. 9. $. 19: nominatiora pericula, Tertull. 
de Anim. 13. Il. T'o nominate, elect, or appoint to an 
an office; interregem, Liv. i. 32. in. : illo die, quo sacer- 
dotes solent nominare (eos), quos dignissimos sacerdotio 
judicant, me semper nominabat, Plin. Ep. ii. 1: in coop- 
tandis sacerdotibus neminem, nisi juratus, nominavit, 
Suet. Claud. 22 : 
collegio expetitum Pompeius et Hortensius nominaverunt 
(neque enim licebat a pluribus nominari), tu, &c., Cic. 
Phil. ii. 2: de flamine—legendo— disseruit, tres simul 
nominari, ex quis unus legeretur, &c., Tacit. Ann. iv. 16. 

NonMÍoN, ónis, Nouíus or Nowios, an epithet of the 
fourth Apollo, according to Cic. Nat. D. iii. 23, where 
we read, quartus (Apollo) in .Arcadia, quem Arcades 
Nomionem adpellant, quod ab eo se leges ferunt adcepisse; 


| where perhaps a better reading would be, Nomion or No- 
| mium (veguoy), pastorem, or legislatorem, or musicum; cf. 


Serv. ad Virg. Georg. ii. 2, who says that Apollo was 
called Nomius vel £z? v7: vous, id est a pascuis, vel 272 
vv v4uuv, id est a lege chordarum: on the contrary, 
Just. xiii. 7, says, that Nomius was a son of Apollo by 
Cyrene; where we find the accusative Nomium. 
NÓMISMA Or NunisMA, atis, (v4guzp.) : see Numisma. 
NóMos or Nowvs, i, m. l1. (NogZs), a. district or 
division of a country, a. province ; Plin. H. N. v. 9. post 


|in. $. 9: Trajan. in Plin. Ep. x. 23: it is used of Egypt. 


I 


IL (Néues), a tune ; Suet. Ner. 205; but here in most 
edd. the word is in Greek (vzoc). 

NOx, (according to Voss. in Etymol., from nenu, i. e. 
non, by contraction, ) I. Not ; non mihi respondes ? 
Ter. And. iv. 4, 4: hoccine agis an non ? Ter. And. i. 
2, I5: non erat abundans, non inops tamen, Cic. Brut. 
67 : non est ita, it is not so, Cic. Fl. 22 : non, non sic fu- 
turum est, Ter. Phorm. ii. 1, 72 : non ignovit, mihi cre- 
de, non : nisi forte, &c., Cic. Harusp. 18: thus also, eam 
si nunc sequor, quonam ? cum illo non, Cic. Att. viii. 
3. med.: thus also, claritas non, Sen. Ep. ro2. med.: 
again, fama utique vocem desiderat, quod non nollem, I 
much desire, Cic. ad Div. ii. 16. N. B. With super- 
latives; vos non minime commovere, Cic. Verr. iv. 66, 
not a litdle, i. e. much : homo non probatissimus, i. e. 
valde improbatus, Cic. Parad. v. 3: homo non beatissi- 
mus, Nep. Ages. 8, not in very good circumstances: nun- 
tius non jucundissimus, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
12. in., not the most joyful intelligence, i. e. very mourn- 
fnl: non aptissimus, Cic. Nat. D. ii. 17, not the most fit, 
i. e. not at all fit : alsó by way of modesty ; tu me con- 
ciliario fortasse non imperitissimo, fideli quidem — usus 
esses, Cic. ad Div. i. 9. post in. : homo non inertissimus, 
Cic. in Cecil. 22: it frequently means, no£ indeed, not 
perhaps; Antonius, cujus tanta est, non insolentia, (nam 
id quidem vulgare vitium est), sed immanitas, ut, &c., 
Cic. ad Div. x. t. N. B. 1. Unus non, Flor. ii. 18. 
extr. not a single person. 2. Non quod, non quo, not 
that; non quod sola ornent, Cic. Or. 39: non, quo sit 
mihi quidquam carius, Cic. Att. xvi. r5. post med. : non 
quo minus quidquam Cesari expediat, Cic. Att. vii. 22 : 
non quo sit, &c., Cic. Cwcin. 20. extr.: thus also, non 
quia, Liv. xxxix. 28. in.: on the contrary, non quin, 
&c., not as if— not, Cic. Or. 68. in. : Cic. ad Div. xvi. 
24. 3. Non nisi, only : see Nisi. It has a different 
meaning, Liv. xxxix. 28. ante med., Eumenes enim non 
nisi vicissent Romani, sed nisi bellum gessissent, manere 
in regno suo non potuit, Eumenes could not remain in 
his kingdom, unless —, &c. 4. When it precedes nihil, 
nullus, nemo, nunquam, it affirms in a slight degree, but 
when it follows those words, it affirms entirely ; non 
nihil, something ; but, nihil non, all : non nulli, or non- 
nulli, some; but, nullus non, every one: non nemo, or 
nonnemo, several| many; nemo non, every one: non 
nunquam, sometimes; nunquam non, always: all of 
which are found in Cicero: thus also, nonnemo, nonni- 
hil, nonnullus, nonnunquam: thus also, nonnusquam, 
Plin. H. N. xiv. 19. post med. $. 24 : xxxvi. 22. post 
med. $. 49, in some places: nusquam non, Plin. H. N. 
xxiv. r. in. $. r, everywhere; prop., nowhere not: si 
enim sunt, nusquam esse non possunt, Cic. "Tusc. i. 6. 
ante med., they must be somewhere ; prop., they cannot 
possibly be nowhere (or in no place). 5. If non fol- 
low nec or neque repeated, it does not destroy the ne- 
gation; see Nec. "Thus also non is repeated after nolle; 
Liv. ii. 35, nolle successum non patribus, non consulibus, 
where likewise it does not destroy the negation, and so is 
redundant. 6. Non frequently means, not even ; non si, 
not even though; injussu tuo, inquit, imperator, extra 
ordinem nunquam pugnaverim, non si certam victoriam 
videam, Liv. vii. 10. in. ; and, Virg. /En. ii. 522: Hor. 
Od. ii. 14, &: Sen. Ep. 59. ante med. 7. Non is fre- 
quently omitted through carelessness by the ancients be- 


quo enim tempore me augurem a toto | 


NONA 


fore several negatives, as, after nescio, haud scio; thus, 
nescio an, for annon, I know not whether; see Nescio: 
thus also, haud scio an, i. e. annon, I know not whether, 
not, i. e. probably, as far as I know ; quem haud scio an 
recte dixerim principem philosophorum, Cie. Fin. v. 3, 
whom I can perhaps with justice call, &c.: quanti haud 
scio an nemini, Cic. Q. Fr. i. i, ro, probably, as far as 
Iknow,to no one: and ed. Ernest., Cic. Senect. 16, reads, 
haud scio an nulla, &c., where ed. Grewv. has, haud scio 
an ulla, &c., which also is correct; and Cic. Amic. 6, 
haud scio, an nihil quidquam melius, &c., where ed. 
Griwv. reads, haud scio an quidquam melius, which also is 
correct: especially it is omitted after words denoting * not 
only, ' as, non modo, non solum, especially when followed 
by ne quidem or vix ; regnum non modo Romano homi- 
ni, sed ne Perse quidem cuiquam tolerabile, Cic. Att. x. 
ante med.; see more examples of non modo sed ne qui- 
dem, in Modo: non solum in moribus nostris, sed vix, 
&c., Cic. Cel. 17, not only not: senatui non solum ju- 
vare rempublicam, sed ne lugere quidem licere, Cie. Pis. 
10. extr. : neque solum inscientiam, sed ne—quidem, Cic. 
Or. i. 46: but non is sometimes added; non modo non, 
sed ne quidem, Liv. iv. 35; see more examples in Mo- 
do: thus also, non solum non, sed ne quidem, Cic. 
Or. 2. in. 8. Non modo, I will not say: see Modo. 
9. Non possum non, or non possum quin, I cannot 
but, I must; non potui non dare, Cic. Att. viii. 2. 
in.: non possumus—non reponere, Cic. Nat. D. ii. 21 : 
non possum, quin exclamem, Plaut. Trin. iii. 2, 7 
and after him, Cic. Or. ii. 10: thus also, nequeo, quin, 
&c.; see Nequeo: thus also, non potest, quin obsit, 
for, non potest non obesse, Plaut. Mil. iii. r, 7: video 
non potesse (for posse), quin—eloquar, I see that I must 
speak, ib. Bacch. iii. 6, 3o. 10. Non, for nonne; e. g. 
non amentia est? Cic. Rosc. Com. r : non idem fecit ? 
Cic. Verr. iv. 22 : quid hzc immaturitas significat ? non 
vim ? non scelus ? non latrocinium ? non denique, &c., 
Cic. Quint. 26: sinceram (nobilitatem) servare non pote- 
ratis? Liv. iv. 4. med.: si fieri possit,t—non in casis— 
habitare est satius—quam exsulatum ire? Liv. v. 53. 
prope fin. ir. Non, for ne, with a conjunctive, when 
a desire or command is expressed ; in lectum non inscen- 
dat, Plaut. Asin. iv. r, 31 ; but ed. Gronov. and seve- 
ral others have neque for non ; and Quintilian censures 
this use-of the word (i. 5, 50), and says that it is not cor- 
rect to say non feceris for ne feceris (in sensu vetandi): 
but non is found for ne; non visas, neque mittas, &c., 
Ter. Héc. iii. 2, 7 : munditiis capimur: non sint sine le- 
ge capilli, Ov. Art. iii. 133: thus also when it is put 
after a verb, and helps to form an antithesis; sint aures 
tue, qui id, quod audiunt, existimentur audire, non in 
quas ficte et simulate questus causa insusurretur. Sit 
annulus tuus non vas aliquod, sed tanquam ipse tu ; non 
minister alienze voluntatis, sed testis tuze.—Sit lictor non 
sus, sed, &c., Cic. Q. Fr. i. 1, 4. 12. Non is frequently 
used with adjectives; fiunt non honesta, Cic. Offic. iii. 
25, for, inhonesta: ego hoc turpe esse szepe judico: et si 
quando turpe non sit, tamen non esse non turpe, cum id 
a multitudine laudetur, Cic. Fin. ii. 15. med, that it is 
not without disgrace: thus also, non digna, for indigna, 
Virg. /En. ii. 144: ornamenta non debita, Cic. "Top. 26. 
extr. : and with substantives ; nec vero, quod efficeretur, 
posse esse non corpus, Cic. Acad. i. 11, incorporeal sub- 
stance : non possessor, one that is not possessor, Scev. in 
Pand. xxxiv. 1, 14. prope fin. : thus also, non dominus, 
Paul. ib. xliii. 16, 8: thus also, non homo, for nemo, 
e. g. non hominem occidi, Hor. Ep. i. 16, 48. 13. Non 
is redundant with haud ; haud non velles dividi, Plaut. 
Aul 4, 7: see Haud ad fin. II. No; Cic. Verr. ii. 
43. in. : Quint. xi. 1, 50: thus also, aut etiam (ves) aut 
non respondere, Cic. Acad. iv. 32. extr. III. Not 
to say; vix servis hoc eum suis, non vobis, omnium 
gentium dominis probaturum arbitrarer, Cic. Agr. ii. 9, 
not to say you, which perhaps suits well; or it may per- 
haps mean, but not you; in the end the sense is indeed 
the same.—In antitheses the Romans expressed the Eng- 
lish * and not? simply by non ; as, I mean the father, and 
not the son, dico patrem, non filium. 

NON, ze, (from nonus, a, um),one ofthe Parce; Varro 
et Cesell. Vindex ap. Gell. iii. 16. med.: the former 
says, Parca immutata litera una a partu nominata : item. 
Nona et Decima a partus tempestivi tempore : the latter 
says, Tria nomina Parcarum sunt, Nona, Decuma, 
Morta. 

NONACRINUS, a, um. See Nonacris. 

NoNaAcRiIS, i, f. (Névazgis), a country of Arcadia; Vitr. 
viii. 3: also, a town ( Pausan., Herodot., and Steph. "Byz 
and also Plin. H. N. ii. 103. post med. $. 106, unless in 
this latter passage it means the mountain), and moun- 
tain (Plin. H. N. iv. 6. $. 10), of the same name: the 
name occurs also, Plin. H. N. xxxi. 2. prope fin. $. 1 
Sen. Nat. Qusst. iii. 25, where perhaps it means is 
town, but the mountain may be included : hence are de- 
rived Nonacrius, a, um, Arcadian; heros, i. e. Evander, 
Ov. Fast. v. 97: Nonacria, sc. puella, i. e. Atalanta, Ov. 
Met. viii. 426; and Nonacrinus, a, um, Arcadian ; ne- 
mus, Ov. Fast. ii. 275 : virgo, i. e. Callisto, ib. Met. ii 
409: inter Hamadryadas Nonacrinas, ib. i. 690: Nona- 
crina Atalanta, ib. Art. i. 185. 

NowacRÍUS, a, um. See Nonacris. 1 : 

NONE, arum, f, (from nonus, a, um), Zhe nones, the 
fifth day of every month, except March, May, July, and 
October, in which it is "the seventh; probably, because 
from the none to the idus were nine days if we in- 
clude the nons ; see Varr. L. L. v. 4: Macrob. Sat. i. 
15; and Festus; nons Decembres, Cic. Fl. 40: Hor. 
Od. iii. 18, 10 : nonis Decerabribus, Cic. Verr. 
nonis Febr.,. Cic. Quint. 18 : nonis tem-— P 
N. ii. 103. post med. $. 106: ante diem. 
Quintiles, Liv. xxvii. 23. extr. ed. Drakenb. 
Gronov. reads ante diem 111 Non. Quint. — 
used perhaps for non: feriw, or dies, the ninth | 
(se. before the idus). N. B. No assemblies of. 
were held, and no marriages were celebrated 
Macrob. Sat. i. 1 3 and 1 : 

NONAGENARÍUS, a, um, (from na 
training or consisting of ninety ; motus stel 
Plin. H. N. ii. 15. post in. $. 12, ninety 
from the sun: fistula nonagenaria, "ron 


UNS. 


NONAGENI 


made of a plate ninety inches broad before it was turned: 
senex, ninety years old, Inscript. ap. Murator. p. 806. n. x. 

NONAGENI, 2, a, (distribut. of nonaginta), each ninety, 
or simply, ninety; porticus adscenduntur nonagenis gra- 
dibus omnes, Plin. H. N. xxxvi. 13. med. &. 19, 2 : fis- 
tula nonagenum quinum digitorum, Frontin. Aqueed. 61. 


NONAGEsÍMUS, a, um, (ordinal of nonaginta) /Ae | 


ninelieth ; quarto et nonagesimo anno, Cic. Senect. 5. 


NONAGÍESs, adv. (from nonaginta), ninety times ; no- | 


nagies sestertium, Cic. Verr. iii. 70. in., ninety times a 
hundred thousand sestertii. For sestertium is here the 
neuter, i. e. 000 sestertii, and so prop., ninety thousand 
sestertii ; but on account of the termination ies in nona- 


gies, according to the computation of Gronovius, another | 
hundred is to be added : nonagies octies centena (millia), | 
ninety-eight times a hundred thousand, Plin. H. N. ii. | 


108. post in. $. 112. 
NONAGINTA, adject. numer. cardin. (from novem, as 


sexaginta, from sex, &c.), ninety ; Cic. Senect. 10:| 


Auson. Ep. v. s. Also without a substantive; vendere 
fundum nonaginta, Paul. in Pand. xvii. r, 5, where per- 
haps numis (which however does not precede), must be 
understood : and thus we find in the same author, ven- 
dere fundum centum, and, emere domum centum. 

NoNaAGRnÍA, :, thus the island Andrus is said to have 
been formerly called ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22. 

NowNALis, e, of, belonging to, or performed at the 
nones; Nonalia sacra, Varr. L. L. v. 4. 

NONANUS, a, um, (from nona, sc. legio), of or belong- 
ing to the ninth legion ; miles, Tacit. Ann. i. 23, of the 
ninth legion : also simply, nonanus, sc. miles, ib. 30: thus 
also, nonani, sc. milites, ib. xiv. 38. 


NoNaRÍUs, a, um, (from nonus, a, um), relating to 


the number nine, that happens or. performs any thing at 


nine o'clock ; nonaria, sc. meretrix, Pers. i. 133, that | 


comes abroad at that hour. 


Divin. ii. 6: Cic. Offic. ii. 21. extr. : Cic. ad Div. xi. 28: 
Cas. B. G. i. 12: Plaut. Pers. i. 3, 57 : we find also, 


non dum (separated), Cenotaph. Pisan.: and also, non-| 
dum etiam, where etiam may be omitted, Cic. and Ter. : | 


see Etiam. 

NowGENTEsÍMUs. See Noningentesimus. 

NoNGENTI, s, a, adject. numer. card. (from novem 
and centum), nine hundred ; Cic. Fl. 37: Varr. L. L. 
viii. 49: Colum. v. 2, 7: Auson. Ep. v. 11: Plin. H. N. 
xxxiii. 2.in. $. 7. .N. B. r. Nongentüm, for nongen- 
torum; e. g. decuriz (judicum)——pluribus discretee nomi- 
nibus fuere, tribunorum ris, et selectorum et judicum : 


preter hos etiam nongenti vocabantur, ex omnibus selec- | 
| the inhabitants, ib. p. 1057; Plin. H. N. iii. 7. $. 13, in 


ti ad custodiendas cistas suffragiorum in comitiis. Et di- 
visus hie quoque ordo erat superba usurpatione nominum, 


cum alius se nongentum, alius selectum, alius tribunum | 
adpellaret, Plin. H. N. xxxiii. 2. in. $. 7, so that here se- | 


lectum also and tribunum are in the genitive plural, un- 
less we take nongentum, selectum, and tribunum for 
the accusative singular, and so, nongentus, a, um, &c. 


2. Noningenti, for nongenti, Colum. v. 2, 7. ed. Gesner. | 


and Schneider., which however is immediately followed 
by nongenti: we find also, noningentorum, Lactant. v. 
3, 4. ed. Bünem. 

NowNGEsÍMUs. See Nonigesimus. 

NowÍEs for novies, nine times ; Inscript. ap. Murator. 
p. 451. n. r. 

NoNÍGEsÍMUS and NoNGEsíMUS, a, um, for nongen- 
tesimus, Prisc. in Lib. de Ponder. 

NOoNINGENTESIMUS and NONGENTESIMUS, à, um, 
(from noningenti and nongenti), àhe nine hundreth; 
Priscian. ib. 

NoNINGENTI, $,a. See Nongenti. 

NONINGENTIES, adv. (from noningenti), nine hundred 
limes ; Vitr. i. 6. post med. 

NoNrUs, a, um, a Roman family name, — I. Adject. ; 
nomen, familia, &c. ; II. Subst. ; Nonius is a man's 
name, and Nonia a woman's; Nonius Asprenas, Suet. 
Aug. 435 M. Nonius Sufenas, Cic. Att. vi. 1. med., he 
was propretor of Crete and Cyrenaica when Cicero was 
governor of Cilicia: there is also a Nonius Struma men- 
tioned, Catull.lii. 2: Plin. H. N. xxxvii. 6. post in. $. 21: 
the most celebrated is Nonius Marcellus, a grammarian, 
who wrote on the various meanings of words. 

NONNA,:, (fem. of nonnus), a nun ; Hieron. Ep. xxii. 6. 

NOoNNE, i. e. non né, from non and the interrogative 
ne, I. Not? ina question ; nonne animadvertis? Cic. 
Nat. D. iii. 37, do you not see ? nonne te, &c., Cic. Col. 
145 and, Cic. Cat. i. 11: Cic. Verr. v. 58. in.: Ter. 
And. i..5, 3: Lucret. ii. 17: Propert. ii. 25 (34), 10. 
&c. It is also used alone, nonne ? not? or, not truly ? 
is it not so ? Cic. Cacin. 13. med. II. Whether not ; 
cum esset ex eo quesitum, Archelaum nonne beatum pu- 
taret, whether he did not, &c., Cic. Tusc. v. 12. in.: ex 
me quszsieras, nonne putarem, &c., Cic. Acad. iv. 24. 
ante med.: quiero, nonne id numeris effecerit, Cic. Or. 
63. prope fin. 


NoNNEnoO, or, more correctly, NON NEMO, Ínis, L 


Several ; non nemo hostis est, Cic. Mur. 39 : ausus est | 


non nemo, Cic. Pis. 5; or here it may mean, any one. 
II. Any one, or, a certain person ; abesse non neminem, 
Cic. Cat. iv. 5. med. : thus it may be rendered, Cic. Pis. 
5. (see above). 

NowNÍnIL,or, more correctly, NON NIHIL, any thing ; 
non nihil est perfectum, Cic. ad Div. xii. 2: also, some- 
what, in some degree, in some measure ; quo in periculo non 
nihil me consolatur, cum recordor, &c., ib. iv. 14, some- 
what, in some measure: ego dudum non nihil veritus 
sum abs te, ne faceres idem quod vulgus servorum solet, 
T'er. And. iii. 4, 3: nonnihil timeo, ne quam ille hodie 
insanus turbam faciat aut vim Thaidi, ib. Eun. iv. 4, 1: 
tamen nonnihil molesta h»c sunt mibi, ib. Ad. i 2, 
62: eredo te non nihil mirari, quid sit, quapropter te huc 
foras puerum evocare jussi, ib. Hec. v. t, 6 : also, seq. 
gen., e. g. temporis, some time, Nep. Hann. 13. 

- NoNNist, or, more correctly, NoN. xrst, only, simply, 
merely : see Nisi. , 

» NosNuLLUs, or, more correctly, NON NULLUS, a, um, 

and plur. some; nonnullum presidium, Cic. in 

: 1. ante med. : res fluit ad interregnum: et est non- 

nullus odor dictature, Cic. Att. iv. 16. post med. : virum 

bonum——perdidimus : nosque malo solatio, sed nonnullo 


| 


NONNUNQUAM 


tamen, consolamur, ib. 6. in. : nonnullo officio, Cic. Phil. 
i. 4. extr. : nonnulla in re, Cic. Mur. 20: non nullo be- 
ueficio, C:s. D. G. vii. 37: non nullum periculum est 
Plaut. Capt. i. 1, 23: homines nonnullius in literis no- 
minis, Plin. Ep. vii. 20 : non nullam facit injuriam, Ter. 
Ad. i. 2, 68: non nullam adferebat deformitatem, Nep. 
Ages. 8: nonnulla communia, Cic. Acad. iv. 22 : non- 
nulle civitates, Hirt. Alex. 62: nonnulle cohortes, Cws. 
B. C. i. 24: nonnulla pars militum, ib. 13: nonnulle 
insule, Nep. Cim. 2: hence, nonnulli, some ( persons) ; 
Cis. B. G. i. 26: Nep. Pausan. 5: Sallust. Cat. 22 (23): 
see Non and Nullus. 

NONNUNQUAM, or, more correctly, NON NUNQUAM, 
sometimes, now and then, frequently; Cic. Vat. 2 : Cic. 
ad Div. v. 8: Ces. B. G. i. 8: Ter. Eun. ii. 3, 76 : Nep. 
Timol.; and frequently : see Non and Nunquam. 

NOoNNUS, i, I. A word denoting respect, perhaps 
equivalent to our English Mr. or Sir (dominus). Some 
think that it is an Egyptian word, others that it is from 
domnus: hence, especially in ecclesiastical writers, & 
monk : see Du Fresne Glossar. in Script. med. et infima 
Latinit. II. A writer, who reduced the Gospel of St. 
John into Greek verse. 

NoNNUsQUAM, or properly NoN NUSQUAM, in some 
places ; Plin. H. N. xiv. 19. post med. $. 24: xxxvi. 22. 
post med. $. 49: est tamen nonnusquam invenire, &c., 
Gell. xiii. 24. prope fin. : see Nusquam. 

Now«GÓL;& vocantur papille, quz ex faucibus capra- 
rum dependent, Fest. 

NONUNCIUM, i. e. novem unci: ; Fest. 

NONUs, a, um, adject. numer. ordinale (probably for 
novenus), £he ninth; Cic. Somn. Scip. 5: Cic. Invent. i. 
55: Hor. Sat. ii. 7, 118: hora nona, or simply nona, sc. 
hora, was the time at which the Romans took their supper 
(cena); Hor. Ep. i. 7, 71: Martial iv.8, 6: nonus deci- 


|mus, or nonusdecimus, a, um, Zhe ninth ; "acit. Ann. 
NowDUuM, adv. (fron non and dum), not yet; Cic. | 


xiii. 6 : Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 34. extr. 

NowuUuspECIMUS. See Nonus. 

NoNussisS, is, m. (from novem and as), nine asses ; 
Varr. L. L. iv. 36. 

NOoNY MNA, (Névuuvz), a town of Sicily ; Steph. Byz. 

Nona, orum, (NZze, Naoz), I. A town of Sardinia, 
hodie Nori; Ptol.: Pausan. in Phocic.; and Anton. 
Itin. : hence, Norensis, e, (see above). II. A town 
and fortress in Phrygia, (Strabo places it in Cappadocia), 
on the borders of Lycaonia and Cappadocia ; Nep. Eum. 
5, Castellum Phrygix, quod Nora adpellatur: Strabo and 
Plutarch have also the plural : hence, Norensis, e, thereto 
belonging, in Sardinia ; Bostarem Norensem, Cic. Fragm. 
Or. pro /Emil. Scauro p. 1056. ed. Ernest.: Norenses, 


all which passages Sardinia is spoken of. 

NORBA, 2$, a town, I. Of Lusitania; called also 
Norba Cesarea; Ptol: also, colonia Norbensis with 
the surname Cesariana ; Plin. H. N. iv. 21 (22). 8. 35: 
it is situate between the rivers Tagus and Anas. 

II. Of Latium; Liv. ii. 34 : called also Norbe, Plin. H. 
N. iii. 5. post med. $. 9: hence, Norbànus, a, um, of or 
belonging to Norba; ager, Liv. vii. 19 : Norbani, the 
inhabitants (of Latium), Liv. viii. r: Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9. .N. B. Norbanenses, Plin. H. N. iii. 1r. 
extr. $. 16, belongs not to this: they are the inhabitants 


|of a town of Lower Italy, perhaps in Calabria, which 


town was probably called Norbanum.  N. B. Norbanus 
is also a Roman surname ; C. (Junius) Norbanus, Cic. 
Or. ii. 21 : Flaccus Norbanus, Suet. Vitell. 4. 

NoRBANUS, NomnANENsIS. See Norba. 

NonmE, es. See Norba. 

NOREIA, c, à town, I. (Naefuz), of the Carni ; 
Strabo ; and Plin. H. N. iii. 19. $. 23. II. Of Nori- 
cum, Ces. B. G. i. 5, (where the metaphrast has Noezíz), 
and Tab. Peuting. XN. B. Some consider I. and II. to 
be the same town. 

NonENsiIS, e. See Nora. 

Nonicus, a, um, (Negixos), Noric, i. e. relating to a 
certain part of the south of Germany; I.Subst.; 1r. 
Noricum, i, (72 Negixóv, Ptol.), a district of Germany be- 
tween the Danube and the Alps; it was separated hy the 
river Inn from Vindelicia, and contained Steuermark, Ca- 
rinthia, and a great part of Austria and Saltzbourg ; 
Tacit. Hist. i. rr and 7o. 2. Norici, the inhabitants of 
this country, the Norici; Plin. H. N. iii. 20. $. 24 : also, 
the country, i. q. Noricum; e. g. Pannonia hunc gignit 
et Norici, Alpiumque aprica, ib. xxi. 7. prope fin. $. 20. 
II. Adject.; ager, Ces. B. G. i. 5: dus» uxores, una 
Sueva natione, altera Norica (sc. natione), ib. 53: rex, 
ib. B. C. i. 18: provincia, Tacit. Ann. ii. 63: regnum, 
Suet. Tiber. 16: castella, Virg. Georg. lii. 474 : ignis, 
Ov. Met. xiv. 712. 

NonMa, ew, f. (according to some from vov, or 
yv»épieue : according to Voss. also from noro, unde igno- 
ro; see Voss. in Etymol.), I. 4n. instrument used by 
mechanics, consisting of two straight pieces put together so 
as to form a right angle ; it was used to measure right 
angles, « square; Vitr. ix. 2: uti—anguli ad normam 
respondentes exigantur, ib. vii. 3. post med., rectangular, 
according to the square, &c.: structuram ad normam et 
libellam fieri et,ad perpendiculum respondere oportet, 
Plin. H. N. xxxvi. 22. $. 51. N. B. It was invented by 
Theodorus of Samos, according to Plin. H. N. vii. 56. 
ante med. $. 57: hence, IL 4 vule, pattern, pre- 
script; ad rationis normam vitam dirigere, Cic. Mur. 2 : 
natura norma legis est, Cic. Leg. ii. 24: norma juris, 
Cic. Or. ii. 42 : loquendi, Hor. Art. 72 : judicii, Gell. iii. 
3. post in. : hanc normam, hanc preescriptionem esse na- 
turz, Cic. Acad. iv. 46: nunquam dicam Curtium-—ad is- 
torum (Stoicorum) normam fuisse sapientes, Cic. Amic. 5: 
nec sunt haec rhythmicorum ac musicorum acerrima nor- 
ma dirigenda, Cic. Or, iii. 49 : Curius exactissima. nor- 
ma Romane frugalitatis, Val. Max. iv. 3, 5: Demos- 
thenes ipse, illa norma oratoris et regula, num se cohibet ? 
Plin. Ep. ix. 26. med., pattern, model. 

NonMaLis, e, (from norma), zade according to a 
square or rule ; angulus, Quint. xi. 3. post med. $. 141, 
a right angle; virgula normalis, Manil. ii. 289, a straight 
line, a perpendicular : rigores, Aggenus in Frontin. p. 53. 
Goes. 

NonwArLITER, adv. (from normalis), I. According 
to a square ; Hyg. de Limit. p. 168 and 176. Goes. 


NORMA'TIO 


(5 Straightly, i. e. in a straight line ; Ammian. xx. 3 
4). 

Nonwa'Ío, onis, f. (from normo, are), a fashioning of 
a thing according to the square or rule; Fragment. de 
Limit. ap. Goes. p. 217. 

NORMATURA, 2, f. (from normo, are), i. q. normatio ; 
Innocent. de Cas. Lit. p. 221. Goes. 

NoRMo, avi, atum, are, (from norma), fo make or 
fashion according to the square or rule; normatus ad 
perpendiculum, Colum. iii. r3. prope fin. $. 12, rect- 
angular. 

Nonossvs, i, a mountain of Asiatic Scythia on this side 
of Imaus, (Ptol.): hence, Norossi, a people of that coun- 
try; Ptol. 

Non'TÍA, w, f. a goddess of the Etrurians, e. g. of the 
Volsinii; Liv. vii. 3: Juv. x. 74: called Nersia, Tertull. 
Apol. 24. "This seems to have been Fortune; quam alii 
sortem adserunt, Nemesimque nonnulli, T'ychenque quam 
plures, aut Nortiam, Mart. Cap. r. prope fin. p. 2r. 
Grot. NN. B. We find also Nurtia. 

Nos, (from v2), we, plur. of ego, (see Ego). N. B. r. 
Cicero frequently uses nos for ego; as also noster for 
meus; e. g. nos—habemus, Cic. ad Div. i. 1 : nobis, for 
mihi, ib. Ép. 2. in.; and thus very commonly in Cicero 
and other writers : thus also, nos, Virg. Ecl. i. 3 and 4: 
miserere nostri, i. e. mei, ib. ii. 7: hence, absente nobis, 
for, me, 'Ter. (see below). N. B. Nos (nomin.) is usually 
omitted, except when emphasis is required ; nos, nos, dico 
aperte, consules desumus, Cic. Cat. i. r: at nos vicesi- 
mum, &c., ib. 2: or in antitheses; nos—fugimus, tu, 
&c., Virg. Ecl. i. 4. 2. The genitive nostri means, 
ours, towards us; amor nostri; miseret te nostri: and 
nostrum, among «s ; nemo nostrum, quis nostrum, &c., 
among us : thus also, uterque nostrum, both of us ; Fabio, 
amantissimo utriusque nostrum, Cic. Att. viii. 12. in.: 
domus utriusque nostrum, Cic. Q. Fr. ii. 4: thus also, 
contra hanc Romam, communem patriam omnium nos- 
trum, Cic. Agr. ii. 32. in., for, nostram omnium patriam : 
thus also, quae ad summam reipublice atque ad omnium 
nostrum vitam salutemque pertinent, Cic. Cat. i. 6. med.: 
thus also, nunc te patria, quz communis est omnium 
nostrum parens, odit ac metuit, ib. 7. post med.: thus 
also, vestrum, for vester, (see Vos in Tu): thus also, tui 
unius studio, Cic. ad Div. ii. 6. (see Tu). "We find also 
nostrorum and nostrarum (of women), for nostrum; 
nostrorum uter, Plaut. ap. Non. 4. n. 133: nemo nostro- 
rum, Plaut. Pn. iv. 2, 39, of us: nostrarum quisquam, 
"ler. Eun. iv. 4, 11, of us (women). Whence it is evi- 
dent that nostrum is prop. contracted from nostrorum, 
nostrarum, and so is from noster. "Thus also, vestrorum 
and vestrarum, for vestrum, among you. 3. Nosmet, 
i.e. nos, as egomet for ego, (see Ego.) 4. The dative 
nobis (as mihi, tibi, &c.) is sometimes redundant, but 
not without some reference to the speaker ; quid ait tan- 
dem nobis Sannio? Ter. Ad. ii. 4, 12: ubi nunc nobis 
deus ille, &c., Virg. /En. v. 391. 5. Nobis consulibus, 
for, me consule, Cic. Cat. iii. 8. post in.: there is a sin- 
gular expression, Tibull. iii. 6, 55, perfida, nec merito 
nobis inimica merenti perfida, sed, quamvis perfida, cara 
tamen, where nobis is for mihi: but Heyne punoctuates 
the passage thus; perfida, nec merito, nobis, nec (sc. alii) 
amica merenti, for, et alii non merenti amica: thus 
also, absente nobis, Ter. Eun. iv. 3, 7, for, me, in my ab- 
sence. 

NosALA (NézzAz), an island of the southern ocean, 
called also sun-island, which no one dared to approach, 
and if a person arrived there unexpectedly, he immedi- 
ately withered away, according to the fable; Arrian. Hist. 
Indic. c. 31: it is mentioned also by Pliny, but without 
the name Nosala, H. N. vi. 23. ante med. 8$. 26; there is 
also a reference to it, Curt. x. 1, 15. 

NoscEN TÍA, e, f. (from nosco), for notitia; e. g. nos- 
centiam, Symmach. Ep. iv. 9: vi. 115 but others read 
notitiam. 

NosctíniLis, e, (from nosco), that may be known or 
perceived ; at vero noscibilis prior est natura quam notio, 
Nam si noscibilia tollas, notio non erit. At vero si notio- 
nem tollas, potest aliquid esse noscibile, quamvis desit 
ille, qui novit, Mart. Cap. iv. ante med. (under the title 
Quid relativum ?) p. 112. Grot.; Tertull. ad Seapul. 2. 
extr.: Augustin. de "Trin. ix. 5 and 12. 

NoscfTABUNDUS, a, um, (from noscito, are), i. q. nos- 
citans, that knows or recognises a person; Gell. v. 14. 
ante med. $. rr. 

Noscíro, avi, atum, are, (freq. of nosco), i. q. nosco, 
I. To learn, become acquainted with : hence, to consider, 
inquire into; sdes, Plaut. "Trin. iv. 2, 21: vestigia, 
Plaut. Cist. iv. 2, 14. II. To know, recognise; ali- 
quem facie, Liv. xxii. 6 : noscitabatur tamen in tanta de- 
formitate, but they recognised him, Liv. ii. 23. post in.: 
alii parentes—vocibus noscitabant, Plin. Ep. vi. 26, 14: 
noscitetur ab omnibus, Catull. lx. 221. III. To per- 
ceive, observe ; cireumspectare omnibus fori partibus se- 
natorem, raroque usquam moscitare, Liv. iii. 38. post 
med. 

Nosco, novi, notum, 3. (for gnosco, from »y»ó», yiva- 
CXU, "yVyvalz xo, nosco), I. To learn, to obtain a know- 
ledge of any thing, to become acquainted with; wt se 
quisque noscat, Cic. 'T'usc. i. 22: nosce te, nosce animum 
tuum, ib.: provinciam, "Tacit. Agric. 5: nosci exercitui, 
i.e. ab exercitu, ib.: ubi hominem novisti, Plaut. Men. 
ii. 3, 28, where did you become acquainted with him? 
hence, novi, I have become acquainted, and so, I know : 
thus also, noveram or noram, J knew ; novi rem omnem, 
Ter. And. iv. 4, 50: at non novi hominis faciem : Pam. 
Faciam, ut noveris, Ter. Hec. iii. 4, 25: vesperascit, et 
non noverunt viam, Ter. Heaut. ii. 3, 7: noram et scio, 
Ter. And. v. 4, 32: qui non leges noritis, Cic. Pis. 13: 
vulgus novit illo perficere coria, Plin. H. N. xxiii. 6. 
med. $. 57: pomum sapore ferino, quem ferme in apris 
novimus, i. e. sentimus, ib. xiii. 4. post med. $. 9: nosti 
cetera, you know the rest, Cic. ad Div. vii. 28 : si hos 
bene novi, Cic. Rose. Am. 20: nosse, quot veniant fluctus 
ad litora, Virg. Georg. ii. ro8: vos nosse credo, ut sit 
pater meus, Plaut. Amph. prol ro4: unum cognoris, 
omnes noris, Ter. Phorm. ii. 1, 35: novi amantium ani- 
mum, Ter. Heaut. iii. 3, 9: virtutem ne de facie quidem 
nosti, Cic. Pis. 32. extr.: hence, nostin' know you ? 
hanc, Ter. Eun. iii. &, 155 or, do you know it; in fami- 
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liar discourse, do you understand me? Ter. And. ii. 6, 
9: Ter. Eun. iii. i, 15: hence, 1. T'o become acquainted 
with, experience ; malefacta ne noscant sua, Ter. And. 
prol. 23: also, (o ecperience, see, learn ; id esse verum, 
ex me atque ex fratre facile est cognoscere, Ter. Ad. v. 
4 8: or simply, £o learn ; omnes philosophiz partes nos- 
cuntur, Cice. Nat. D. i. 4. extr.: philosophiv precepta 
noscenda, i. e. discenda, Cic. ap. Lactant. iii. 14. $. 17. 
2. To examine, consider ; imaginem, Plaut. Pseud. iv. 2, 
29: signum, Plaut. Bacch. iv. 6, 19: ad res suas nos- 
cendas, Liv. x. 20. extr., for 36. extr.: also, to emamine, 
take cognizance of (as a judge) ; que olim a prewtoribus 
noscebantur, Tacit. Ann. xii. 60. II. To know, per- 
ceive ; nec noscitur ulli, Ov. "Trist. i. 4, 19: ita fit, ut 
Deus ille, quem mente noscimus,——nusquam prorsus ad- 
pareat, Cic. Nat. D. i. 14. extr., whom we know in idea, 
of whom we form some notion, whom we perceive by our 
understanding, &c.: hence fig., to know, i. e. to allow, 
admit; causas, excuses, Cic. Att. xi. 7. post med.: cau- 
sam, Cic. Leg. i. 4. in.: Plaut. "Truc. ii. 1, 18: illam par- 
tem excusationis nec nosco, nec probo, Cic. ad Div. iv. 
4. in. "The part. notus, a, um, is commonly used ad- 
jectivé, 1. Known, i. e. which others know; res, Cic. 
Verr. Act. i.16: Cic. Verr. iii; 58: habere aliquid no- 
tum, Cic. Or. 33. extr., to know : fuit notam omnibus, 
ib. v. r3: latro, Cic. Phil. xi. 5: fama super sthera 
notus, Virg. /En. i. 379 (383) : facere aliquid alicui no- 
tum, Cic. ad Div. v. 12: Cic. Provinc. 13: vita Sulle 
vobis notissima, Cic. Sull. 26: notior, Cic. Mur. 7 : Ces. 
B. C. ii. 19: also seq. genit.; notus animi paterni, i. e. 
propter animum, &c., or, in respect of, &c., Hor. Od. ii. 
2, 6: thus also, notus fugarum Hasdrubal, Sil. xvii. 
148: notique operum, Stat. Theb. ii. 274: also seq. in- 
fin.; Delius—'Trojanos notus semper minuisse labores, 
Sil. xii. 331: hence, noti, familiars, good friends, Cic. 
Coel. 2: Hor. Sat. i. 1, 85: Virg. in Ciri 260: hence, 7. 
Of friends; notis compellat vocibus, Virg. /En. vi. 499, 
friendly. 2. Usual; h:wsit ulmo, nota qua sedes fuerat 
columbis, Hor. Od. i. 2, 10: monte decurrens velut am- 
nis, imbres quem super notas aluere ripas, ib. iv. 2, 6: 
velamina, Virg. /En. vi. 221: munera, ib. xi. 195: acu- 
mina, Hor. Ep. i. 17, 55. Also in a bad sense, known, 
notorious, infamous ; mulier non solum nobilis sed etiam 
nota, Cic. Coel. 13: non tam quod nobiles sunt, quam— 
quod noti sunt, Cic. Verr. Act. i. 6. 2. Knowing, that 
knows or is acquainted with a thing ; ita herus meus est 
imperiosus: Ba. novi, notis (hoc) predicas, for, przdicas 
mihi, qui jam illum novi, Plaut. Pseud. iv. 2, 39: non 
solum notis sed etiam ignotis probatam meam fidem esse 
et diligentiam, Cic. Verr. i. 7: virtutis expers, verbis 
jactans gloriam ignotos fallit, notis est derisui, Ph:edr. i. 
II, 2: hence, of friends or acquaintance, (see above): 
also seq. genit.; quibus prefecit hominem ejus provincie 
notum et non parum scientem, L. Junium Paciecum, 
Auct. B. Afric. 3, unless we say that provincie is go- 
verned by hominem, a well-known and skilful man of 
that province; but perhaps this is unnecessary. N. B. 
Notus inter se, known among one another ; novo milite et 
ex multis generibus hominum collecto, necdum satis noto 
inter se, ut fidere alii aliis possent, Liv. xxxv. 3. med.: 
thus also, homines inter se noti sunt, Pompei. ad Domit. 
3. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 12. 

NoscorfuM, i, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. 
prope fin. $. 28. 

NoswET. See Nos. 

NósócóMtUM, i, n. (vozoxopciov), a. hospital, infirmary ; 
Cod. Justin. i. 2, 19 and 22. 

Nósócónus, i, dmi an attendant "upon the sick 
in a hospital ; Cod. Justin. i. 3, 42. 

INOSTANA, a town of Drangiana in Asia; Ptol. 

NosTER, tra, trum, (from nos), I. Our, ours, our 
own: nostri ours; Ces. B. G. i. 26: Liv. viii. 9: vir- 
gines nostre, T'er. Eun. ii. 3, 21: noster, one of ours, 
belonging to ws, our friend, acquaintance, or relation ; 
noster est, Ter. Ad. v. 8, 28, he belongs to the family : 
thus also, non me alienabis, quin noster sim, Plaut. 
Amph. i. 1, 243, belong to the house: Furnius noster, 
Cic. Att. ix. r1. in., our Furnius, i. e. our friend ; reliqua 
vero multitudo, quz quidem est civium, tota nostra est, 
Cic. Mil. i. prope fin., is favourably disposed towards us, 
holds with us: hence, noster esto, well done! Plaut. 
Bacch. iii. 3, 39: Plaut. Mil. iii. 3, 25 : sed sic hec ab- 
laqueatione adjuvanda est infusa amurca insulsa cum 
suilla vel nostra urina vetere, Colum. v. 9. prope fin. 
8. 16: nostram vitam omnium, all our lives, Ter. Ad. iii. 
2, 33: amor noster, i. e. erga nos, Cic. ad Div. v. 12. 
ante med., where nostri would be more usual and more 
correct: thus we find also injuria mea, for in me; Sal- 
lust. Jug. 14 (15): injuria sua, i. e. in se, ib. 51 (50): 
observantia tua, for tui, or erga te, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 24: desiderio tuo, for tui, Ter. Heaut. ii. 3, 66: 
thus also, negligentia tua, "er. Phorm. v. 8, 27 : crimina 
mea, against me, Liv. xxxv. 19. N. B. r. Nostrorum and 
nostrarum, for nostrum, among us: see Nos. 2.,AÀs the 
Romans frequently said, nos, we, for ego, so also noster, 
tra, trum, for meus, a, um; fides, Cic. ad Div. i. 1: 
preces, ib.: hence, as a term of endearment, o noster, my 
dear! Ter. Ad. v. 5, 2 and 4. N. B. Nostrum for 
nostrorum, Plaut. Men. i. 2, 25 : nostrai for nostrz, Vel. 
Long. de Orthograph. p. 2222. Putsch. II. Conve- 
nient for us; nostra loca, Liv. ix. 19. extr.; or, favour- 
able to us, well disposed towards us: vadimus——haud nu- 
mine nostro, Virg. /En. ii. 396 : reliqua multitudo civium 
nostra est, Cie. Mil.-r. (see above): thus also suus, a, 
um means, favourable: see Suus, a, um. 

NosTÍus, a, um, a Roman family name, I. Ad- 
ject.; familia. II. Subst.; Nostius is a man's name, 
Nostia a woman's; L. Nostius Zoilus, Cic. ad Div. xiii. 
48, à freedman of L. Nostius. 

Nos'rRAs, àtis, m. f. and n. (from noster), our, i. e. 
of our country or place, native ; verba nostratia, Cic. ad 
Div. ii. 11: philosophi nostrates, Cic. Tusc. v. 32 : capior 
facetiis maxime nostratibus, Cic. ad Div. ix. 15: nostra- 
tes galline, Colum. viii. 2. prope fin. $. 13: nostras cu- 
nila, quam satureiam rustici adpellant, ib. ix. 4. prope 
fin. $. 6: rex Seleucus arma nostratia fecit, Cato ap. 
Prisc. 12: cotonea candidiora, nostratia cognominata, 
odoris prestantissimi (sunt), Plin. H. N. xv. 11. $. ro: 
tertium genus nostrates vocant sylvestre, ours, our own 


* 


NOSTRATIM 


countrymen, ib. xvi. 16. post med. $. 28.  N. B. Nostra- 
tis (nomin.) for nostras; e. g. si quis nostratis sapiens, 
Cass. Hemina ap. Priscian. 12: and most of the pre- 
ceding examples may be from nostratis, e: thus also, Cu- 
jas and Cujatis, e. 

NosTnRÀTIM, (from noster), i. e. nostro more; Sisenna 
ap. Charis. 2. 

NosTRATIS, e. See Nostras. 

NOTA, cw, f. (perhaps from notum, supine of nosco ; or 
from notus, a, um ; the quantity indeed does not agree; 
but several compounds of nosco in the same manner have 
the penult short, as, agnosco, agnitum ; cognosco, cogni- 
tum, &c.: cf. Voss. Etymol.), I. Any mark or sign, 
whether natural or artificial; notam ducere, Ov. Trist. 
ii. 424, to make, to draw with the finger: notam porcis 
imponere pice liquida, et sive per literas sive per alias for- 
mas unumquemque fetum cum matre distinguere, Colum. 
vii. 9. prope fin. $. 12: impressit dente memorem labris 
notam, Hor. Od. i. 13, 12: instruit etiam secretis notis, 
per quas agnosceretur, Liv. xxxiv. 61: per notas nos Ju- 
piter certiores facit, Cic. Divin. ii. 21: especially, r. 4 
mark or sign in writing ; note literarum, Cic. Tusc. i. 
255 Cic. Divin. ii. 41, a letter: hence note, simply, Zet- 
lers, writing ; quosque legat versus oculo properante via- 
tor, grandibus in tumuli marmore cede notis, Ov. Trist. 
iii. 3, 72: stamina barbarica suspendit callida tela, pur- 
pureasque notas filis intexuit albis, Ov. Met. vi. 577: 
fata canit, foliisque notas (i. e. literas) et nomina mandat, 
Virg. /En. iii. 444 : incisa marmora notis publicis, Hor. 
Od. iv. 8, 13: hence, not», «a letter, epistle ; his arcana 
notis terra pelagoque feruntur : inspicit adceptas hostis ab 
hoste notas, Ov. Her. iv. 5 and 6: hence note is used of 
a secret manner of writing that cannot be understood by 
every person, as when a is put for d, or e, &c., according 
to agreement between two parties; Suet. Cas. 56; and 
Aug. 88; or, by abbreviation (short-hand writing) or 
other signs or ciphers; Suet. Tit. 3: Manil. iv. 198: 
verba doctis insidiosa notis, Ov. Her. xx. 210. "The 
most celebrated are, the notz of Tiro the freedman of 
Cicero, in Grut. Inscript.; cf. Isid. Orig. i.21. Lawyers 
had also their notz, Cic. Mur. 11, in the writings which 
they gave to their clients, who however did not exactly 
understand them: there were perhaps several kinds of 
them, according to the pleasure of each lawyer; they 
might have consisted in the abbreviation of words, or 
perhaps in certain figures to represent words, and so 
might have resembled the prescriptions of modern phy- 
sicians. Respecting these and other note, see Isid. Orig. 
i .21. seqq. Nota means also, « mark, and, in punctua- 
tion, « point ; note librariorum, Cic. Or. iii. 44. 2. 4 
mark made at a passage of a book or other writing, to 
point out a reader's approbation or dissatisfaction ; notam 
adponas ad malum versum, Cic. Pis. 30. in.: mittam 
itaque ipsos tibi libros, et—imponam notas, ut ad ea ipsa 
protinus, quce probo et miror, adcedas, Sen. Ep. 6. med.: 
it may mean also, a short observation or note. 3. 4 
sign with the eyes, a wink ; innuet, adceptas tu quoque 
redde notas, Ov. Art. iii. 514, return the wink, i. e. wink 
again: thus also, manu dantem signa videt, redditque 
notas, Ov. Met. xi. 466, return the winking, i. e. wink 
back again. 4. .4 mark upon a wine-cask, to point out 
the value or kind of the wine: hence it means generally, 
a sort, kind, quality ; ut, si quis Falerno vino delectetur, 
sed eo nec ita novo, ut— velit, nec rursus ita vetere, ut 
Opimium-—-consulem qusrat (atqui ez not: sunt optime, 
credo, &c.), Cic. Brut. 83: thus also, seu te bearis inte- 
riore nota Falerni, Hor. Od. ii. 3, 8, with the better sort of 
Falernian wine: thus also, Chio nota Falerni mixta, Hor. 
Sat. i. 10, 24: vini nota, Colum. xii. 9. $. 2, and c. 23. 
8. 3: vini nota optima, ib. 19. $. 2 : firma, ib. c. 31: thus 
also, caseus Gallicus vel cujuscunque not, ib. c. 57 (59). 
$. 3: compositio alterius myrtez (al. myrtitis) note, ib. 
c. 38. $. 7: acetum prime note, ib. c. 17. $. 1: oleum vi- 
ridis note, ib. c. 50(52). $. 2: vitis secundz note, ib. iii. 
2, 19: ex hac nota corporum est a&r, Sen. Nat. Quest. ii. 2. 
extr.: mel secundz notz, Colum. ix. 15. extr. : diverse note 
stirpes, ib. iii. 21, 5: hence fig., sor/, kind, quality, nature ; 
aliquem de meliore nota commendare, Cur. in Cic. Ep. ad 
Div. vii. 29, in the best manner : levia scelera et vulgaris 
note, Sen. Med. 906: quedam beneficia non sunt ex vul- 
gari nota, Sen. Benef. iii. 6, not of a common kind : eum 
ex hac nota literatorum esse, Petron. 83, species, kind. 
8. A brand, mark, or stigma, burnt into the forehead of a 
person, as, of runaway slaves, or of others: the 'Thra- 
cians used to mark themselves in the said manner, as 
Herodotus relates ; hence, barbarus compunctus 'l'hreiciis 
(al. ''hraciis) notis, of a native of "Thrace, and life-guards- 
man to Alexander, tyrant of Phersm, Cic. Offic. ii. 7. 
post med.: hence fig., « stigma, stain, reproach ; nota 
turpitudinis inusta est vite tus, Cic. Cat. i. 6; or this 
may belong to II. 6. 4ny mark or sign, in a good or 
bad sense; scelerum, Cic. Verr. ii. 47: signa et notas 
ostendere locorum, Cic. Or. ii. 41: in acutis morbis fal- 
laces notas esse salutis et mortis, Cels. ii. 6. extr.: adpo- 
nam notam eam (in a letter), quze mihi tecum convenit, 
Cic. ad Div. xiii. 6: nota genitiva, a mole; corpore tra- 
ditur maculoso, dispersis per pectus atque alvum genitivis 
notis, Suet. Aug. 80: thus also, vitulus, qua notam duxit, 
niveus videri, cetera fulvus, Hor. Od. iv. 2, 59, where it 
has a mole: mammas solus homo e maribus habet, cetera 
animalia mammarum notas tantum, Plin. H. N. xi. 39. 
prope fin. $&. 96: hence, & momwment or inscription ; 
hune Numide faciunt, illum Messana superbum: ille 
Numantina traxit ab urbe notam, Ov. Fast. i. 596. 

II. A4 note, remark, observation, annotation ; notas etiam 
Pauli atque Ulpiani in Papiniani corpus factas pr:ecipi- 
mus infirmari, Cod. 'Theod. i. 4, 1: ex nota Marcelli 
constat, nec patribus aliquid —— deberi, Pompon. in Pand. 
xlix. 17, 10: and hither may be referred from above, 
Cic. Pis. 30: Sen. Ep. 6: particularly, £he observation 
made by a censor upon. the life or behaviour of each per- 
son, which he sometimes declared by word of mouth, 
and sometimes entered in his minutes; Cic. Cluent. 46: 
Liv. xxiv. 18: note aliquem eximere, Gell. (see below). 
Since these remarks often conveyed blame or disgrace, 
nota is frequently rendered, Lame, disgrace ; but this is 
not always necessary : hence fig., « note of disgrace, mark 
of reproach, stain ; homo omnibus notis turpitudinis in- 
signis, Cic. Rab. Perd. 9: scire tuas omnes maculasque 


NOTABILIS 


notasque, Lucil ap. Non. 4. n. 325: 0 turpem notam 
temporum illorum, Cic. Offic. iii. 18: sempiternas feedis- 
simze turpitudinis notas subire, Cic. Pis. 18: nota labo- 
rare, Ulp. in Pand. iii. 2, 2. in.: ad cenam, non ad no- 
tam invito, Plin. Ep. ii. 6. $. 3: hane ferat virtus no- 
tam? Sen. Herc. Fur. 634: note aliquem eximere, Gell. 
iv. 20. post med. : ignominia is also used with it; Ga- 
binii literas insigni quadam nota atque ignominia nova 
condemnastis, Cic. Provinc. 6 : quod ad notam ignomini- 
amque Philippi pertineret, Liv. xxxi. 44, reproach and 
shame : hence perhaps, nota turpitudinis inusta, &c., Cic. 
Cat. i. 6, a. stigma, (see I. £). III. 4 passage in a 
book, play, &c.; Suet. Tiber. 45. extr. 

Nó AnÍLIS, e, (from noto, are), I. That deserves 
to be noticed, remarkable, memorable, extraordinary, nota- 
ble; exitus, Cic. ad Div. v. 12. med.: lactea (via)—can- 
dore notabilis ipso, Ov. Met. i. 169: res, Plin. Ep. vii. 
6. in.: Hipponacti notabilis feeditas vultus fuit, Plin. H. 
N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2: persons turpitudine nota- 
biles, Ulp. in Pand. iii. r. post in. $. 5: si quid in pejus 
notabile est, Quint. i.*3 (4). in.: jubemus eos notabiles 
esse sine venia, i. e. infamia notatos, Cod. Just. ix. 8, 5: 
notabilem te futuris principibus fecisti, Plin. Ep. ix. 13. 
ante med. $. ro: notabilior cedes, Tacit. Hist. iii. 25. 
II. Observable, visible ; adspice nobilissimarum civitatum 
fundamenta vix notabilia, Sen. de Ira i. 2: via candore 
notabilis ipso, Ov. (see above): Hipponacti notabilis fce- 
ditas fuit, Plin. H. N. (see above). — III. That is pointed 
out with the fingers, &c.; remarkable, celebrated, dis- 
tinguished ; comitabar sacrarium, toti civitati notus ac 


conspicuus, digitis hominum nutibusque notabilis, Apul. . 


Met. xi. ante med. p. 264, 24. Elmenh., whilst they 
point at me with their fingers, and make me known 
(to others) by their winks, or, call the attention of others 
to me. 

NóTAnBÍLÍTER, adv. (from notabilis), remarkably, in 
a remarkable, notable, or extraordinary manner ; aliquem 
odisse, Quint. Decl. xvii. 6: expallescere, Plin. Ep. i. 5. 
post med. $. 13: notabilius turbare, Tacit. Hist. i. 55: 
quotidiano sermone quzdam frequentius et notabiliter 
usurpavit, Suet. Aug. 87. 

NóTàRcÜLUM, i, n. (from noto, are), « mark, sign ; 
sic nos non notaculo corporis, ut putatis, sed innocentiw 
ac modestie signo facile dignoscimus, Minuc. Fel. 31r. 
prope fin. 

NÓTARÍUS, a, um, (from nota),-relating to writing, or 
to quick writing; hence notaria, sc. ars; e. g. in omnibus 
igitur artibus sunt prim: artes, et sunt secunds»; ut in 
puerilibus literis prima abecedaria, secunda notaria, Ful- 
gent. Mythol. iii. 10. ante med., as Lipsius reads, i. e. 7he 
art of writing, or of writing quickly, or, the art of short- 
hand ; but most edd., as ed. Munker., have nota: also, an 
information, indictment (otherwise called notoria); Au- 
gustin. Ep. 169: hence, notarius, subst., sc. homo or ser- 
vus, I. 4 quick writer, a writer of short-hand; Quint. 
vii. 2, 24: Plin. Ep. iii. 5, 15: ix. 36, 2: Martial. v. 52, 
2. 2. Gen., a writer, secretary, clerk ; as, of magistrates, 
Cod. 'Theod. vi. tit. 10: "Trebell. Poll. in Claud. r4. 

Nó ATÍO, onis, f. (from noto, are), I. 4 marking 
with any things; tabularum, Cic. Cluent. 47, a marking 
of tablets with different kinds of wax: hence, 1i. 4 
marking or distinguishing of a thing or person by words, 
« describing, characterising ; notatio est, cum alicujus 
natura certis describitur signis, quz, sicuti notzee quedam, 
nature sunt adtributa; ut, si velis non divitem, sed os- 
tentatorem pecunism describere: Iste, inquies, qui se dici 
divitem, &c., Auct. ad Her. iv. 50. in. 2. .4 selecting, 
or, an examining, investigating, for the purpose of making 
a selection; judicum, Cic. Phil. v. 5. II. 4n observ- 
ing, remarling, taking notice of; cujusque vitz ex natali 
die, Cic. Divin. ii. 42. in.: temporum, Cic. Brut. 19: 
que notatione et laude digna sint, ib. 17: nature, Cic. 
Or.s55. . IIL. Etymology ; tum notatio, cum ex vi verbi 
argumentum aliquod elicitur, hoc modo : cum lex assiduo 
vindicem assiduum esse jubeat, locupletem jubet locu- 
pleti: locuples enim est assiduus, ut ait /Elius, ab asse 
(al. zere) dando, Cic. T'op. 2. extr.: multa etiam ex nota- 
tione sumuntur. Ea est autem, cum ex vi nominis argu- 
mentum elicitur; quam Greci icugeAoyía» vocant, id est, 
verbum ex verbo, veri-verbium: nos autem novitatem 
verbi non satis apti fugientes, genus hoc notationem ad- 
pellamus, quia sunt verba rerum note, ib. 8. med. — IV. 
A remark, animadversion made upon any ones; as, by the 
censors, when they passed their judgment upon the citi- 
zens; notatio censoria, Cic. Cluent. 46. in.; but there 
notio is commonly read: see notio censoria, in Notio: 
but when it signifies disgrace (by the censors), notatio in 
my opinion is more correct, from notare: on the con- 
trary, notio means, an inquiring, examining. In Cic. 
Offic. iii. 31, notationes censorie seems more correct than 
notiones, &c. 

No'rzsco, ui, 3. (from notus, a, um), fo become known s 
Tacit. Ann. i. 73: xii. 8: Lucan. x. 198: thus also, nec 
minus hec nostri notescet fama sepulcri, quam fuerant 
Phthii busta cruenta viri, Propert. ii. 1o (13), 37, where 
nota must be understood with fuerant; for we can ex- 
plain notescet by nota fiet, and so the addition of nota 
to fuerant is easy : notescatque magis, &c., Catull. Ixvii. 
(Ixviii.) 48: the perfect notuere occurs, Tacit. Ann. i. 

ER ; ; 
[ NóTHUS, a, um, (»0cz), I. Spurious, illegitimate, 
bastard ; Virg. /En. ix. 697: Quint. iii. 6, 96: it is pro- 
perly the Gr. »59e« : hence, of animals produced by ani- 
mals of different kinds or countries, & mongrel; Virg. 
JEn. vii. 283: Colum. viii. 2. prope fin. &. r3. Also 
Pliny, H. N. viii. r. exir. $. r, says that the Indians 
called the small elephants nothi; and in Solinus, 25 (38). 
we read, duo eorum (elephantorum) genera i- 
liores indicat magnitudo, minores nothos dicunt. Il. 
Fig., counterfeit, not genuine, that is not what it appears 
1o be, not real; Atys cecinit notha mulier, Catull. Ixii. 
(Ixiii.) 27: hence, luna lumine notho lucens, Lucret. v. 
575, not with its own light, with a borrowed, counterfeit 
light: thus also, tu potens Trivia, et notho es dicta lumine 

ii. "lt " 


Luna, Catull. xxxiv. r5: thus also, epum ees 


p. 72- Herald. (al. p. 57), excogitemus 
modum lumen adcipiat, non ex illato 

conspecto, sed nothum aliquid fiat, quod 
caligine interposita mentiatur. nit 


NOTIA 


NóTYA (sc. gemma), s, (»»íc), a kind of precious 
sione; Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 62: called 
also ombria, ib. 

Nó TÍArLIS, e, (from notus, the south wind), southern ; 
Avien. Phznom. 580. 

NomÍrico, are, (from notus and facio, for, facio no- 
tum), £o make known ; nunc te obsecro, stirpem ut evol- 
vas, meorumque genus notifices mihi, Pomp. ap. Non. 2. 
n. 485: cujus vim— Demosthenis orationes——-notificant, 
Gell. ix. 3. in.; but most edd., e. g. Gron., Longol., and 
Amstelod. (1666) read vocificant: again, atque modum 
culpe notificare mee, Ov. Pont. i. 2, 12; but some con- 
sider this verse to be spurious. 

NoTYo, onis, f. (from nosco), I. 4 making one's 
self acquainted with a thing; Plaut. "Truc. ii. 7, 62, quid 
tibi notio est amicam meam? for, amicis, why do you be- 
come acquainted with her ? i. e. what have you to do with 
her? where observe the accusative. Hence, r1. 7» in- 
quiring into, evamining; pontificum, Cic. Dom. 13: po- 


puli, Cic. Agr. ii. 21. extr.; and, Ulp. in Pand. xlii. r, 5: | 


xlix. r, 10: l. 16, 99: Tacit. Ann. iii. 59: ad censores 
non ad senatum notionem de eo pertinere, Liv. xxvii. 25: 
thus also, censoria, Cic. Sext. 25; Cic. Pis. 5; Cic. Offic. 
iii. 31, the investigation made by the censors ; unless ra- 
ther this always or commonly meant, a noting, disgracing, 
then notatio would be more correct. 2. 4m idea, con- 
ceplion, notion; this meaning occurs often in Cicero; 
rerum, Cic. Fin. iii. r0: Cic. 'Tusc. i. 24: in omnium 
animis deorum notionem impressit natura, Cic. Nat. D. 
i. 16: in animis hominum informatas deorum esse notio- 
nes, ib. ii. 5: haec omnia cum deorum notione compre- 
hendimus, ib. i. 12: also seq. de; que enim istarum 
definitionum non aperit notionem nostram, quam habe- 
mus omnes de fortitudine tectam atque involutam ? Cic. 
Tusc. iv. 24: also, notio animi, the conception of the 
mind, i. e. which the mind has; ira fit, ut deus ille, quein 
mente noscimus, atque in animi notione, tanquam in ves- 
tigio, volumus reponere, nusquam prorsus adpareat, Cic. 
Nat. D. i. 14. extr.: at vero si quis voluerit animi sui 
complicatam notionem evolvere, jam se ipse doceat, eum, 
&c., Cic. Offic. iii. r9. post in.: also without a genit., and 


without de; genus est notio, forma est notio, Cic. Top. 7: | 


simul ae homo cepit intelligentiam vel notionem potius, 
Cic. Fin. iii. 6: aperta simplexque mens fugere intelli- 
gentie nostre vim et notionem videtur, Cic. Nat. D. i. 
rr,such a mind without a body cannot be contemplated 
by our understanding, our understanding can form no 
idea of it. 


notio est, nisi, secretis malis omnibus cumulata bonorum 
complexio, Cic. Tusc. v. 1o. post in. II. 4 noting 


any things; censoria, Cic. (see above), blame, disgrace ; | 
but then notatio would be more correct: see I. and No- | 


tatio. 

NoTiTJE, arum, a people of Mesopotamia; Plin. H. 
N. vi. 26. post med. $. 3o. 

No TÍTÍA, :e, f. (from notus, a, um), I..4 know- 
ledge, idea, notion; rei, of any thing; notitie rerum, 
Cic. Acad. iv. 10. ante med., and r2. post med., a know- 
ledge, notion of things: thus also, natura—ingenuit sine 
doctrina notitias parvas rerum maximarum, Cic. Fin. v. 
21. post med.: auctorum, Quint. i. 2, 12: historiarum 
veterum, ib. i. 6, 31 : corporis sui, Cic. Offic. ii. 24: hoc 
venit in notitiam, e. g. alicui, becomes known, Ov. in 
Nuce 29: Plin. H. N. vii. r. $. r: perferre aliquid in 
notitiam alicujus, to make known, Plin. Ep. x. 15 and 
18: tradere aliquid notitie hominum, Plin. H. N. iii. 3. 
med. $. 9: notitiam prebere, Lucret. v. 125 : aperire, to 
explain, Cic. Or. 33. in.: eripere, Ov. Pont. ii. 1o, 5: 
plus dedit notitiz, sc. de me, has made me more known, 
ib. iii. 1, 50: hence, notitiam habere rei, to have a know- 
ledge of any thing, to know, Quint. vi. 4. post in. $. 8: 
thus also, notitiam habere dei, of God, Cic. Leg. i. 8: 
also activé ; virtus habet notitiam posteritatis, is known 
to posterity, Ov. Pont. iv. 8, 48: hence fig., and as a 
modest expression; notitiam habere feminz, Cas. B. C. 
vi. 20, i. e. concumbere. IL. Aequaintance with any 
person, &c.; propter notitiam sunt intromissi, Nep. Dion. 
9: notitiam vicinia fecit, Ov. Met. iv. 59. III. 4 ve- 
port, list, register; notitia subter adnexa declarat, Cod. 
Just. i. 27, r. $. 4: sicut subjecta notitia demonstrat, ib. 
xii. 60, r0: notitiam subdendam esse censuimus, ib. 
N. B. Notitiai for notiti:, Lucret. ii. 123. 


No'rYrIzs, ei, f. for notitia; Lucret. v. 183 and 1046: 


Vitr. vi. procem. post med. 

NoTIUM, a town, &c. See Notius. 

NóTYUus, a, um, (vécws), sowthern; sidera, Manil. i. 
426: piscis, ib. 427: polus, south pole, Hyg. Astron. i. 5 


and 6: iv. 11: hence, notium mare, the T'uscan sea, so | 


called by some Greeks, according to Plin. H. N. iii. 5. 
prope fin. $&. ro. Hence, Notium, sc. oppidum, a mari- 
time town of Ionia, near Colophon, Plin. H. N. v. 29. 
post med. $. 31: Liv. xxxvii. 26. Also perhaps, a pro- 
montory of the same country; qui in Notio habitant, 
Liv. xxxviii. 39: also a town of the island Calydne, 


Plin. H. N. v. 3r. med. &. 36: also, a promontory of, 


Ireland towards Spain; Ptol. 

Nó'o, avi, atum, are, (from nota), I. To mark, 
note, i. e. distinguish by a mark, pul a mark «pon ; ta- 
bellam cera, Cie. Verr. ii. 32: genas ungue, Ov. Am. i. 
7; 80, to scratch : ova atramento, Colum. viii. 1r. post 
med.: pueri rubor ora notavit, Ov. Met. iv. 329: frons 
calamistri notata vestigiis, Cic. Red. Sen. 7: via castris 
"I'hraciis distincta ac notata, Cic. Province. 2 : ignis nullo 
fulgore notatus, i. e. preeditus, Lucret. v. 611: thus also, 
res nominibus, Cic. Fin. iii. 2: aliquid verbis Latinis, to 
mote, describe, express, Cic. Tusc. iii. 5: quod tanquam 
stellis notat et illuminat orationem, Cic. Or. iii. 43: hence, 
to write; verba, Ov. Am. i. 4, 20: literam (a letter), Ov. 
Her. iii. 2: nomina, ib. v. 22 : also without a case; in- 

(scribere) et dubitat; scribit, dammatque tabellas. 
Tit notat, et delet, mutat, culpatque probatque, Ov. Met. 


ix. 2 |: also, £o write upon ; chartam, Ov. Pont. iv. 3, 
26: lil Martial. vii. 16, 7: especially, £o write quick- 
9r short-hand ; summa notata, non perscripta, Suet. 
ber "with ciphers or short-hand characters, and so, 
zx out entirely: notando consequi, Quint. 
procm. ante med. $. 7: hence gen., £o HE Sn) known, 
mark, ; aliquem dedecore, Cic. Cluent. 22: 


3. A signification, meaning, sense, import ; | 
neque ulla alia huic verbo, cum beatum dicimus, subjecta | 


NOTOR 


ignominia, Cic. ad Div. vi. 6. post med.: Cic. Phil. vii. 
8: ita notata me reliquisse, Cic. ad Div. vii. 32: homo 
teterrimus, omnium scelerum libidinumque maculis nota- 
tissimus, Cic. Dom. 9. post med.: notatior similitudo, 
Auct. ad Her. iii. 22 : hence, tanquam stellis, Cic. (see 
above): hence of the censor when he passed his observa- 
tions upon individuals and disgraced them; Cic. Cluent. 
42 and 47. Hence, t. Notare aliquem, sc. verbis, Ov. 
Met. ix. 261, to satirize, and so, to make known. 2. 
Gen., to blame ; rem, Cic. Mil. 6. in., and rr. extr.: ver- 
bis aliquem, Cic. Phil. xiv. 8: tum luxuriam, qu» non 
crimine aliquo libidinis, sed communi maledicto notaba- 
tur, Cic. Balb. 25 : nec bonum virum laudari—nec im- 
probum notari ac vituperari, Cic. Or. ii. 85. prope fin. 
II. To remark, observe, take notice of ; cantus avium, 
Cic. Divin. i. 42: sidera, ib. ii. 43: numerum, Cic. Or. 
iii. 48: cum autem ver esse ceperat, cujus initium iste 
non a Favonio, neque ab alio astro notabat, sed, cum ro- 
sam viderat, tunc incipere ver arbitrabatur, Cic. Verr. v. 
IO. prope fin.: sczpe dedi gemitus: et te, lasciva, notavi, 
| in gemitu risum non tenuisse meo, Ov. Her. xvi. 227. 

| III. To note, write down ; legem, Nep. Att. 18: caput 
notavi, Cie. ad Div. vii. 22: hence fig. ; dicta memori 
pectore, Ov. Fast. iii. 178: silent aliw, dictaque mente 
notant, ib. v. 1o. IV. To mark out ; oculis sibi puel- 
lam, Ov. Art. i. 109: thus also, notat et designat, Cic. 
Cat. i. r5; but this meaning is contained in designat; no- 
tat may mean simply, observes. — V. 7'o point out, make 
known; naturam, Cic. Part. rr. in.: res singulas, Cic. 
| Phil. ii. 23: qu: genera vitium, et in quali solo czloque 
essent conserenda, cum enumeraremus naturas earum et 
vinorum, notavimus, Plin. H. N. xvii. 22. post med. 
522836. VI. 7'o make remarks, take notes ; annali- 
bus notatum est, Plin. H. N. viii. 36. extr. $. 54: Pro- 
culus notat, non semper debere dari, Ulp. in Pand. iii. 5, 
10: Marcellus apud Julianum notat, Ulp. in Pand. :— 
et ait Quintius apud eum notans, Ulp. in Pand. iv. 3, 7. 
8. 7: et notando et disputando, ib. Arcad. Charis. l. 4, 18. 
prope fin. 8. 26. 

Noon, oris, m. (from nosco), one that knows a per- 
son or thing; qui notorem dat, ignotus est, Sen. Ep. 49. 
ante med.; and ib. Apocol. ante med.: Petron. 92. 

NoTOntus, a, um, (from nosco), pointing out, making 
known, or, by which one makes any thing known; noto- 
ria, sc. epistola, T'rebell. Poll. in Claud. r7, notice, ad- 
| vice, intelligence : also simply, inte/ligence ; falsam noto- 
riam de me pertulerat, Apul. Met. vii. ante med. p. 189, 
1o. Elmenh.: notorium, an information, indictment ; 
Paul. in Pand. xlviii. 16, 6: Cod. Just. ix. 2, 7. 

Noros, the south wind. See Notus. 

Nornix, formerly written for nutrix; Quint. i. 14, 
| 16. 

NÓTÜLA, :w, f. (dim. of nota), i.e. parva nota; e. g. 
multicoloribus notulis variata pictura, Mart. Cap. i. post 
med. p. 17. Grot. 

Novus, a, um, known, i. e. which others know : see 
Nosco. 
| Nómvs and NóTos, i, m. (vocc), I. The south 
wind; Ov. Met. i. 263: Ov. Am. i. 4, 12: Ov. Her. ii. 
506: iii. 58 : Gell. ii. 22. II. Any wind, or, a violent 
| stormy wind ; Virg. /En. i. 108: iii. 268: vi. 355: hence, 
noti, breezes, or, the atmosphere ; ila columba (in) 
notos atque volans in nubila fugit, Virg. /En. v. 512, 
flies away : thus also, grues fugiunt notos, ib. x. 266, fly 
away. We find the accus. noton, Lucan. vii. 364 : x. 
243. 

NÓvA AvGUSTA, a town of Hispan. Tarracon., in the 
territory of the Arevaci, on this side of the Ebro; Plin. 
H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

NÓvAcULA, 2, f. (from novo, are, quia servit novandze 

rei, or, as Isidor., xx. 13, says, quod innovat faciem), 
I. A sharp knife, razor ; Liv. 1. 36: Cic. Divin. i. 17: 
Suet. Cal. 23: Plin. H. N. xxix. 6. post in. $. 34: Mar- 
tial. ii. 66, 7: xi. 59, 5: raporum summam entem no- 
vacula decerpito, Colum. xii. 54 (56). in.: hence, as 
an instrument for killing, as, of a bandit, a dirk, dagger, 
poignard ; stringitur in densa nec ceca novacula turba, 
Martial. vii. 60, 7. — II. 4 kind of fish ; novacula pisce 
qua tacta sunt, ferrum olent, Plin. H. N. xxxii. 2. ante 
med. $. 5. 

NóvJur or AD Novas, a place in Upper Moesia; Tab. 
|Peuting.: hence, Novensis, e, thereto belonging ; No- 
| venses, the inhabitants, Notit. Imper. 

NÓvALIsS, e, (from novus, a, um), /hat must be plough- 
|ed: hence, novalis ager, Varr. L. L. iv. 4. extr.; or, no- 
|valis, substantive, sc. terra (or ager), or novale, sc. so- 
lum, I. Fallow land ; Virg. Georg. i. 71, tonsas no- 
vales, sc. terras: ubi mundo sunt novales, Pallad. Ja- 
'nuar. ro: novale vacuum, Ov. Pont. i. 4, 13: hoc in 


|novali necessarium est; novale est, quod sque alternis 
annis seritur, Plin. H. N. xviii. rg. ante med. 8. 49, 2: 
sed expediendi rudis agri rationem sequitur cultorum no- 
valium cura, Colum. ii. 2. med. $. 28. II. A. field 
which is ploughed for the first time, newly ploughed land ; 
talis fere est in novalibus c:wsa vetere sylva, Plin. H. N. 
xvii. 5. post med. &. 3: ex sylva novale faciunt, Callistr. 
in Pand. xlvii. 21, 3: novalis est, ubi satum fuit ante, 
quam secunda aratione renovetur, Varr. R. R. i. 19, 1; 
or this may belong to L.: ut commodius nascatur fru- 
mentum in segete et pabulum in novali, ib. ii. prof. $. 4; 
or this may belong to I. III. Any cultivated field ; 
novalia culta, Virg. Ecl. i. 71: et diri saturare novalia 
Caduni, Stat. "Theb. iii. 645: novalis est, ubi satum fuit, 
&c., Varr. (see above): ut—pabulum in novali (nasca- 
tur), Varr. (see above). 

NÓvAMEN, fnis, n. (from novo, are), a renovation, re- 
newing; any thing new; renovate vobis novamen no- 
| vum, et circumceidimini deo, &c., Tertull. adv. Marcion. 
|i. 20. post med., e Jerem. iv. 3, renew yourselves, or, 
| plough a new field, fig., i. e. renew your hearts. 

NOvANA, $, a town of Picenum in Italy; Plin. H. 
N. iii. 13. $. 18. 

NovANT.E, arum, a people of Britain; Ptol. 

NovAxvs, i, a river of Picenum in Italy; Plin. H. N. 
| ii. 103. post med. 8$. 106; but here Harduin would prefer 

reading Vomanus. ; 
NovAnÍA, s, f. a town of Insubria, in Gallia Transe 
padana, in Upper Italy; with a river near it of the sam- 
' name; the town (hodie Novara in Milan) occurs, Plin. 


NOVARIS 


H. N. iii. 7 Tacit. Hist. i. 79: the river is mentioned 
in Tab. Peuting.: hence, Novariensis, e, Plin. H 
23. prope fin. $. 35, 27: Suet. Rhet. 6. 

Novanis, a town of Asiatic Scythia or Sarmatia, on 
the Don (Tanais); Ptol. 

NÓVATIANUS, i, a priest (presbyter) of Rome, in the 
fourth century, who wrote de Trinitate : he occasioned 
a schism by his severity to the lapsi : from him the No- 


. N. xvii. 


| vatiani are named, i. e. his followers. 


Nóv ATO, ünis, f. (from novo, are), « renewing, chang- 
ing; "Tertull. adv. Marcion. iv. 1. med.: quid novatio et 
revelatio pudendorum ? Arnob. v. post med. p. 228. He- 
rald. (al. p. 182)), where it is related above (p. 219. He- 
rald. al. p. 174), that Baubo had stripped herself for the 
amusement of Ceres: novatio probably denotes, a novelty, 
i. e. unusual or extraordinary thing, and so, pudendorum 
does not belong to it: if it belong to pudendorum, it 
would be i. q. revelatio: hence among lawyers, i. q. prioris 
debiti in aliam obligationem vel civilem vel naturalem 
transfusio atque translatio: hoc est, cum ex precedenti - 
causa ita nova constituitur, ut prior perimatur, says Ulp. 
in Pand. xlvi. 2, 1: cf. Scev. ib. xxxiv. 3, 31. extr. 

NÓvaATOR, oris, m. (from novo, are), I. One that 
venews or vestores ; verborum, Gell. i. 15. extr., one that 
restores old words: stirpis, Auson. Ep. xvi. : II. 4 
changer. 

NóvaTnIX, icis, f. (from novo, are), she that renews 
or alters ; rerum, Ov. Met. xv. 252. 

NÓvATUS, us, m. (from novo, are), a renewing, chang- 
ing; Auson. Idyll. xiv. 39. 

NOovATUS, a, um, I. Part. of Novo. II. Nova- 
tus, a Roman surname; Julius Novatus, Suet. Aug. zr. 

NÓvE, adv. (from novus, a, um), I. Newly, in a 
new or unusual manner; ornamenta—ut lepide! ut no- 
ve! Plaut. Epid. ii. 2, 28: pulchre dixit et nove, Sen. 
Controv. i. 4. extr.: magnum viaticum pro magna facul- 
tate nove positum est, Gell. xvii. 2. med.: verba nove 
aut insigniter dicta, ib. xix. 7: ne quid ambigue, ne quid 
nove dicamus, Auct. ad Her. i. 9. II. Novissime, a£ 
last, i. e. 1. Lately, a short time ago; sepe majores 
vestrum miseriti plebis Roman: decretis suis Inopiz opi- 
tulati sunt: ac novissime memoria—argentum zre solu- 
tum est, Sallust. Cat. 33 (34): liber, quem novissime tibi 
misi, Plin. Ep. viii. 3: cum novissime zgrotasset, Val. 
Antias ap. Charis. 2: quod novissime nobiscum fedus 
fecissent, Val. Antias ib. 2. Lastly, finally, last of all ; 
Hirt. B. G. viii. 48: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24: 
Plin. Ep. iv. 30, 4: Quint. ii. 10. in.: ii. 1o. in. : iii. 6, 
24: vii. I, 37: Cels. iii. 18. med.: Sen. de Ira iii. 5: 
Phedr. i. 24, 9. 

NÓvELLASTER, tra, trum, (from novellus, a, um), 
new, young, or, somewhat new or young; vinum, Marc. 
Emp. 8. 

NÓvELLE, adv. (from novellus, a, um), for nove; e. g. 
novelle novellicus, in supposit. Plaut. Pcen. 8. 

NóvELLETUM, i, n. (from novella arbor vel vitis), « 
place planted with young trees or vines ; Paul. in Pand. 
SX v2 10105 

NOvELLÍCUS, a, um, (from novellus, a, um), i. q. no- 
vellus: see Novelle. 

NóvErLrLÍTASs, àtis, f. (from novellus, a, um), newness ; 
Tertull. adv. Prax. 2: ib. de Anim. 28. 

NóvELLo, are, (from novellus), fo make any thing 
new, to renew, &c.; hence, I. To plant young vines ; 
ad summamc-—ubertatem vini, frumenti vero inopiam, 
existimans, nimio vinearum studio negligi arva, edixit, 
ne quis in Italia novellaret, utque in provinciis vineta 
succiderentur, &c., Suet. Dom. 7. — IT. Vitam deo, Paul. 
Nol. Carm. xxi. (xiii.) 696, to dedicate. 

NÓvELLUS, a, um, (dim. of novus, a, um), young, for 
which we may often say, new ; arbor, Cic. Fin. v. 14: 
oppida, Liv. ii. 38: gallina, Colum. viii. 5. $&. 5: juven- 
cus, ib. vi. r. $. 3: Varr. R. R. i. 20, 2 : novella, quam 
vetus, utilior (est), sc. capra, or, setas capre, Varr. R. R. 
li. 3. in.: primum in bubulo genere :tatis gradus dicun- 
tur quatuor: prima vitulorum, secunda juvencorum, ter- 
tia boum novellorum, quarta vetulorum, ib. ii. 5, 6: nec 
novellarum suum (vulva), preter primiparas probatur; 
potiusque veterum, dum ne effetarum, &c., Plin. H. N. 
Xi. 37. post med. $. 84: turba, little children, Tibull. ii. 
2,22: vitis, Virg. Ecl. iii. r1: prata, Ov. Art. ii. 698: 
and simply, novella, sc. prata, e. g. omne autem (lac) 
vernum aquatius estivo et de novellis, Plin. H. N. xxviii. 
9. post in. $. 33: vinea, Varr. R. R. i. 31. in.: taurus 
subtrahit duro colla novella jugo, Ov. Pont. iii. 7, 16: 
novello adhuc imperio, Vopisc. in Tacit. r: hence, K 
Young, fresh, i. e. not yet long at a place, &c.; as we 
say, a young beginner; novelli Aquileienses, Liv. xli. 5, 
who had not lived there long. II. Young, i. e. that 
has not been long in use, new; frena, Ov. Pont. iv. 12, 
24: and gen., new; omnipotens—deus novella vobis vi- 
detur res esse, Arnob. ii. post med. p. 119. Herald. (al. 
p.93): novellam esse religionem nostram, ib. p. 113. He- 
rald. (al. p. 9o): thus also, novelli Aquileienses, Liv. (see 
above): novello imperio, Vopisc. (see above). 

NÓvEM, adject. numer. cardin. (from i»z, novem ; 
from iwíz, by a broad pronunciation, or by the insertion 
of a digamma JEol., enn'va may easily have been made, 
then n'va, nova, and at last novem, as decem from 3£zz), 
nine ; Cic. Q. Fr. iii. 5: Virg. JEn. i. 245 (249): v. 762: 
decem novem, Cws. B. G. i. 8, nineteen. N. B. Novem 
pagi, a place on the river Minio in Etruria; Plin. H. N. 
iii. 5. ante med. $. 8: novem vie, is the old name of the 
town Amphipolis in Macedonia, ("Thucyd.) 

NÓvEMBER, bris, e, (from novem), /he ninth ; used 
only of a month ; mensis November, Cato ap. Prisc. 6: 
and simply, November, Martial. iii. 58, 8; Auson. Ecl. 
de Dieb. Sing. Mens, the month November, (because it 
is the ninth month when the year is reckoned from 
March): Calende Novembres, the first day of Novem- 
ber; Calendis Novembribus, Colum. xi. 2, 84: and a 
little after, rtt Non. Novembris, and vrrr Idus Novem- 
bris, vix Idus Novembris ed. Gesner. and Schneid.: cum 
sole Novembri maturis nucibus virides rumpentur echini, 
Calpurn. Ecl. ii. 82. : 

NÓvENAnÍUS, a, um, (from novenus, a, um), consist- 
ing of nine things, containing the number nine ; nume- 
rus, Varr. L. L. ii. 49. post med.: natura, ib.: regula, 
ib.: suleus, Plin. H. N. xvii. rr. post in. 8. T5; of nine 
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NOVENDECIM 


feet, i. e. three feet long and three broad, as Pliny him- 
self explains it. 

NóvENDÉCIM or NóvEwDÉcIM, adject. num. cardin. 
(from novem and decem), nineteen; Epit. Liv. 119: also, 
Liv. iii. 24. extr. ed. Drakenb., where ed. Gronov. reads 
novem. 

NÓvENDrIALIs or NovEMDIALIS, e, (from novem and 
dies), I. Lasting nine days ; sacrum, Liv. i. 3r: xxi. 
62: xxiii 31. extr.: xxv. 7: Xxvi. 23: XXVll. 37: XXIX. 
I4: XXX. 38: xxxiv. 45: xxxv. Q9: xxxvi. 37: XXxxix. 22: 
xliv. 185 or, novendiales feriw, Cic. Q. Fr. iii. 5. in, a 
festival which lasted nine days, appointed on occasion of 
a singular prodigy, particularly when it rained stones: 
for itis always mentioned in Livy on occasion of a shower 
of stones, and Livy in several places assigns this as the 
reason of its celebration: for this we find also, novem- 
diale sacrificium, Liv. xxxviii. 36, because it consisted in 
sacrifices, or.sacrifices were offered during its celebra- 
tion. II. Happening on the ninth day; novendiale, 
or novendial, sc. sacrum, Augustin. lib. i. in Heptateuch. 
Quisest. 172, an offering which was brought on the ninth 
day after the interment of a corpse, and was accompanied 
with a banquet: hence, cena novendialis, Tacit. Ann. 
vi. 6: pulveres novendiales, Hor. Epod. xvii. 48, the 
ashes of the dead. N. D. Exstincto populo etiam noven- 
dialis tarde venit, proverbially, Quint. Decl. xii. 23, of 
one that brings assistance too late; the meaning is, when 
the people are dead all help is vain: but what no- 
vendialis here means, it is difficult to say; perhaps we 
should understand cena; and so, when the inhabitants 
are all dead, no one can enjoy the funeral supper. 

NOovENNIS, e, (from novem and annus), of nine gears ; 
filius, Lactant. de Mort. Persec. 20. 

NovENSsÍLEs Divi, Liv. viii. 9; Varr. L. L. ii. 10; 
Arnob. iii. post med. p. r53. seqq. Herald. (al. p. 122. 
seqq.), a kind of deities, probably, new, i. e. not long re- 
ceived among the gods. Some, as Varro, say that they 


were nine in number; others, as Gronius ap. Arnob., | 


that they were the Muses; in short, we know mnot the 
reason of this appellation. — Livy, loc. cit., distinguishes 
the Indigetes from them. Arnobius, loc. cit., treats of 
them at large: we find also the singular; interesse non 
potest nihil, an sit ille Novensilis an ille, Arnob. ib. prope 
fin. p. 157. Herald. (al. p. 125). 

NovENsis, e. See Nova. 

NÓvENUSs, a, um, (from novem), every nine, or sim- 
ply, nine; ter novenz virgines, Liv. xxvii. 37: terga, 
Ov. Met. xii. 97: tertia sors annis domuit repetita no- 


venis, ib. viii. 171: novenorum ita conceptu dierum, Plin. | 


H. N. iii. 4. ante med. $. 9, by a stoppage of the water 
for nine days: novena lampas, Stat. Sylv. i. 2, 4: bis 
novies denos dicam, deciesque novenos, Auson. Epist. 
Xo 
NóvERCa, s, f. (probably from novus, a, um, quia 
noverca fit nova mater. Scaliger derives it from novum 
erectum, quia nova adcedat hereditas; cf. Voss. in Etv- 
mol.), I. A stepmother ; Cic. Cluent. 7o: Virg. Ecl. 
iii. 33: Virg. Georg. ii. 128: iii. 282: Hor. Epod. v. 9: 
Ov. Her. vii. 188: Ov. Met. i. 147: Ov. Fast. iii. 853: 
filie suz& inducere novercam, Plin. Epist. vi. 33. in., to 
give his daughter a stepmother, and so, to marry again : 
thus also, liberis novercam superducere, Capitol. in An- 
ion. Phil. 29. extr.: hence, apud novercam queri, Plaut. 
Pseud. i. 3, 8, in vain, to no purpose. II. Fig.; quo- 
rum Italia est noverca, Vell. ii. 4: quorum est mea Roma 
noverca, Petron. 122.  Novercz seems also to denote, 


canals or drains made for the purpose of carrying off 


water from the lands, which, however, effected this but 
sparingly; Script. Rei Agr. ap. Goes. p. 199, 142, and 
143. 

E eEnCLIN e, (from noverca), of or belonging to a 
stepmother ; odia, 'acit. Ann. xii. 2: stimuli, ib. i. 33: 
quid alterum (filium) novercalibus oculis intueris (of a 
stepmother), Sen. Excerpt. Controv. 4. n. 6: animus, T'reb. 
Poll.in xxx Tyrann. 6: Ascanius novercales ibat in agros, 
i. e. the lands of Dido, Stat. Sylv. v. 2, 119: Iulo, atque 
novercali sedes przlata Lavino (Lavinio), Juv. xii. 71, 
because the town Lavinium was named from Lavinia the 
second wife of Hercules, and so stepmother of Iulus or 
Ascanius: thus Bacchus says, novercales Mycenas, Stat. 
Theb. vii. 177, sacred to his stepmother Juno. 

NóvEncon, ari, (from noverca), £o be or behave as a 
stepmother, to behave severely; alicui, Sidon. Ep. vii. 14. 
ante med. 

NovEsíuM, i, a town of Germany (formerly in Gallia 
Belgica), on the Rhine, below Bonn ; Tacit. Hist. iv. 26, 
33» 38, 62, 70, and 77; v. 22: it is the modern Neuss. 

Novi, I know: see Nosco. 

NoviANUS, a, um, of or belonging to one Novius; 
as, to the poet Novius; fullones Novianos, Tertull. de 
Pall. 4. ante med., for Novius wrote a comedy called 
Fullones. 

Novicius. See Novitius. 

NOviEs, adv. (from novem), nine times ; Varr. R. R. 
i. 2. prope fin. $. 27: Virg. Georg. iv. 480: Virg. /En. 
vi. 439: Sen. Ep. 58. prope fin.: Auson. Ep. v. 7. 

Nov1oDUNU M, i, n. the name of four towns in Gaul, 
I. Of the /Edui; Ces. B. G. vii. 53. II. Of the Bi- 
turiges; Ces. ib. 12. III. Of the Suessiones, other- 
wise called Augusta Suessionum, hodie Soissons; ib. ii. 
12. IV. A town of the Aulerci, in Gallia Celtica or 
Lugdunensis (No32v»v); Ptol. Also a town of Lower 
Pannonia, hodie Gurk ; Anton. Itin.: and one in Lower 
Moesia; ib., Tab. Peuting., et Ptol.: also another on the 
river Legeris, called -in later times Nivernum (Nevir- 
num), Anton. Itin.; and Nivernis, Hugo Floriac.; hodie 
Nevers. | 

NovioMAGUus (or um), i, a town, I. Of the Ne- 
metes, hodie Speyer; Ptol, and Anton. Itin. II. Of 
the Treviri; Anton. Itin.: for this we find Novomagum 
and Nivomagum (accus.), Auson. in Mosell. r1. III. 
Of the Tricastini, in Gallia Narbonensis, on the Rhone ; 
Ptol. IV. A maritime town of the Bituriges Vivisci, 
on the Garonne, in Gaul; Ptol. V. A town of Gallia 
Celtica or Lugdunensis, in the territory of the Vadicasses 
(Noomagus or Noviomagus) ; Ptol. (cf. Ncomagus). 
VI. Of Britain; Ptol. 

NovissIME. See Nove. 

NovissiMmUs. See Novus. 


NOVITAS 


NóviíTAs, ütis, f. (from novus, a, um), newness, no- 
velty; rei, Cic. Divin. ii. 28: novitates, the new, sc. ami- 
citiarum, the new friendships; novitates autem, non sunt 
ille quidem repudiandze, Cic. Amic. 19. post med.: anni, 
Ov. Fast. i. 160, the new year, beginning of the year: 
hence, I. Zgnoble birth, said of a person who belongs 
to a family that has held neither of the three offices of 
consul, pretor, or curule zdile; Cic. ad Div. i. 7. post 
med. $. 19: Cic. Phil. ix. 2: Sallust. Jug. 85. $. r4. ed. 
Cort. II. Rareness; Ov. Pont. iv. 13, 23, novitas 


| above) : rerum, Ov. Met. ii. 3r. 

NóviTEm, adv. (from novus, a, um), i.e. nove; Plaut. 
in suppos. Aul, in the scene beginning, Quid hic, &c.; 
| and Fulgent. M ythol. iii. 4. post med.: Inscript. ap. Grut. 
porgisno 

Nóviriórnus or NovicrorLus, a, um, (dim. of novi- 
tius, a, um), somethat new ; "Tertull. in Apol. 47: ib. de 
Ponit. 6. 

Nóviríus or NóviICÍUS, a, um, (from novus, a, um), 


grammaticorum novitia, Gell. xi. r. post med.: novi- 
tios philosophorum sectatores, ib. i. 9. prope fin. LL 
That has not been long in a place or condition ;. puelle, 


slaves: thus also, de grege novitiorum (servorum), Cic. 
Pis. 1: mancipia, Varr. L. L. vii. 2: Marcian. in Pand. 
xxxix. 4, 16: recens captus homo, nuperus et novitius, 
Plaut. Capt. iii. 5, 60: thus also, novitius, in the infernal 
regions, Juv. iii. 265, fresh, just come there: hence, new, 
fresh, unknown, inexperienced ; Juv. (see above). 


| not far from the modern Corunna ; Ptol. 

Nóviíus, a, um, a Roman family name; I...Ad- 
jectivé ; familia, &c. II. Substantivé ; Novius is a 
| man's name, Novia a woman's ; Novius niger, Suet. Cs. 
17: the most celebrated is Novius, a Latin poet about the 


| time of Lucretius 


Novius Calavius, a Campanian; Liv. ix. 26: we find 
|also a Novius, Hor. Sat. i. 6, 40; and plur. Noviorum, 
| ib. r21: the name occurs also, Juv. xii. 111. 

Nóvo, avi, atum, are, (from novus, a, um), " 
make any thing new, to renew, put into its former state 
or condition ; ardorem, Làv. xxvi. 19: transtra, Virg. 
| /En. v. 752: membra, Ov. Her. iv. 9o, to refresh : mem- 
bra lympha, Val. Fl. iii. 422, to wash : curam, Ov. Her. 
i. 20: amorem, Ov. Rem. 729: seditionem, Tacit. Hist. 
i sr: pugnam, Liv. iv. 335; unless here it mean rather, 
to change, alter, to order in another manner: hence, no- 
vare res, to cause or begin revolutions or disturbances in 
the state; Liv. i. 52: xxiv. 23: xxvii. 24: xxviii. 36: 
|xxix. 36: Sallust. Cat. 39 (40): for this we find also 
| novare aliquid, to begin some disturbance; ne quid nova- 


| retur, Sallust. Cat. 55 (58): thus also, omnia novari 


Pont. iv. 2, 44, to renew, qu. to make new or young: 
hence, r1. To change, alter ; aliquid in legibus, Cic. Leg. 


que, Ov. Met. iv. 540: jus nature, ib. 279: vocem, ib. 
ii. 674: hence, novare res, to change the government, 
commence a revolution, Liv. and Sallust. (see above). 2. 
Probably, £o cheer, delight, refresh ; prole viros, Ov. Fast. 
i. 622: membra, Ov. Her. iv. go. (see above). — II. 7o 
make or introduce any thing new, io invent; verba, to 
| make new words, to coin words, Cic. Or. iii. 37 and 38: 
tecta, Virg. /En. iv. 260, to build, make new houses: 
opus, Ov. Art. iii. 346. "Thus also, novatus, a, um; e. g. 
subacto ingenio opus est, ut agro non semel arato, sed 
novato et iterato, Cic. Or. ii. 3o, frequently ploughed, 
qu. renewed. 

NovocoMENsiIS, e, of or belonging to Comum, or 


ence, Novocomenses, the inhabitants, Cic. ad Div. xiii. 

h Ph , the inhabitants, Cic. ad D 

355; called also Comenses: see Comensis and Comum. 
NóvuMcOMUM, or, more correctly, Nóvuw CoMUM, 


lake Larius: it was the birthplace of the younger Pliny; 


itis properly two words is evident from its being divided 
by another word; Novi relinquens Comi moenia, Catull. 
xxxvi (xxxv.) 5. 
Comum (K2g:v), Liv. xxxiii. 36: Justin. xx. 5: Plin. H. 
N. iii. 17. $&. 21: but when Julius Cesar sent new inha- 
bitants thither, it received the name Novum Comum, or 
Novocomum. 

Nóvus, a, um, (from vie, novus: from »íoes, nevos, 


at last novus); comp. novior, superl. novissimus, 
Novus, a, um, 


ii r: miles, a recruit, Liv. xli. 10: consules novi, the 
new consuls, i. e. that have not long been consuls, Liv. 
vii. 20: inventor novorum verborum, Cic. Fin. iii. 2. 
post in.: nova res, a new thing, a novelty, Cic. Att. viii. 
I4. in.: sententia, ib.: thus also, magistratus, a new 
office, an office lately instituted, Liv. vii. 1: thus also, res 
nova, Cic. ad Div. vii. 18. extr., new things, novelties : 
nec vero intermittunt aut admirationem earum rerum, 
quz sunt ab antiquis repertz aut investigationem nova- 
rum, Cic. Fin. v. 20. prope fin., new things, i. e. which 
before were unknown : res nov, innovations in the go- 
vernment, an attempt to change the constitution of a 
state, or otherwise to cause some innovation or disturb- 
ance, a revolution ; rebus novis studere, Cic. Cat. i. r, to 
cause or seek to cause a revolution: thus also, querere 
res novas, Cic. ad Div. xi. 21, where Cicero adds (facete), 
non quo veterem (rem) comederit; nullam enim habuit, 
sed et ipsam recentem novam devoravit; where res nova 
and yetus denote the new and old property: again, nova- 
rum rerum cupidus, Cie. Verr. i. 7, desirous of innova- 
tions or disturbances. Again, novum frumentum, Cic. 
Verr. iii. 92, new corn, i. e. just after harvest: lac, Virg. 
Ecl. ii. 22; v. 67, new, fresh milk: seque novo veterum 
deceptum errore locorum, Virg. /En. iii. 181, by the pre- 


mea, my unusual singing in this country: rei, Cic. (see 


I. New; questus, Plaut. Most. iii. 2, 19: vinum, Plin. | 
H. N. xxiii. I. post med. $. 23 and 24, new wine: turba | 


Ter. Eun. iii. 5, 33, who have not been long there as| 


Novriun, i, a town of Hispan. 'arracon. in Gallicia, | 


; Gell. xv. 13: xvii. 2: Macrob. Sat. | 
i.20: Novia, the wife of Oppianicus; Cic. Cluent. 9: | 


To| 


"The town is properly called simply | 


n'vos might easily have been formed by a broad pronun- the Furies; Virg. /En. vii. 331: xii. 846. 
ciation, and by the insertion of the /Eolic digamma, and | 
€ 
I. New, i. e. not old, young, recent, fresh, | 
novel; ver, Virg. Ecl. x. 74: Virg. Georg. i. 43: Ov. | 
Met. ii. 27: estas, Virg. /En. i. 430 (434): senatus, Liv. | 


Lv. T. 


|velle, Liv. xxxv. 34: again, agrum novare cultu, Ov. /reme, last; histrio, Cic. Rose. Com. 1r: acies, Liy. iii. 


ii. $: plurima, Cic. Fin. iii. 12. in.: quidquam, Liv. v. | 
2. post med.: pugnam, Liv. (see above): nomen faciem- 


i, (Niézupeov), a town of Italy, in Gallia Cisalpina, on the | 


|sulship, pretorship, and curule zdileship. 


NOX 


sent error; or it may mean, by an unusual, strange 
error, such as he was not likely to fall into; taberns, 
quibus nunc novis est nomen, Liv. iii. 48: thus also, sep- 
tem tabernz, quz postea quinque, et argentarie, quae 
nunc nove adpellantur, Liv. xxvi. 27. in.: and simply, 


| nov: ; e. g. sub novis, sc. tabernis, Cic. Or. ii. 66, a place 


in the forum at Rome; see Taberna: hence, novum, 
something new, a new thing, novelty; novum adtulerunt, 
quod sit nusquam, &c., Plaut. Cas. prol. 70: si quid ha- 
bes novi, Cic. ad Brut. Ep. 2: num quidnam novi? Cic. 
Or. ii. 3: neque quidquam novi auditur, Cic. Att. viii. 
I4. N. B. :. Novus homo, Cic. Agr. ii. 1: Cic. Mur. 
8: Cic. ad Div. v. 18: Liv. xxii. 34, of ignoble birth, 
i.e. of a family, none of the members of which (at 
Rome) had held either of the chief offices, viz. the con- 
2, Nove ta- 
bule, Cic. Offic. ii. 23. extr.: Cic. Cat. ii. 8: Cic. Att. 
v. 21. in.: Css. B. C. iii. 1 and 21: Liv. xlii. 13: Suet. 
Cies. 42, an altering of the tables or bonds in favour of 
creditors, which involved a remission of debts, either in 
the whole or in part: these tabule novz are considered 
by Cicero as the ruin of a state: hence fig., beneficiorum 
novas tabulas, Sen. Benef. i. 4, for, forgetfulness. But, 
tabule nova auctionariw ; e. g. tabule nov: proferentur, 
verum auctionarie, Cic. Cat. ii. 8, where they are op- 
posed to the tabule novas, mentioned above: tabul» 


| novie auctionarie are auctioneer's catalogues of sale; so 


that here nove is redundant; it is inserted merely for 
the joke, and an antithesis. 3. Novs, a place; see Novae: 
Nova Augusta ; see Nova Augusta: Novum, a high for- 
tified place of Pontus; Strabo: Novus murus, a town of . 
JEolis; see Neontichos: Novum Comum; see Novum- 
comum. 2. Umused to or inexperienced in. any thing; 
equus, Cic. Amic. 9: ferre nove mares taurorum terga 
recusant, Ov. Art. ii. 655, a nose not used to this smell : 
et rudis ad partus et nova miles eram, Ov. Her. xi. 48, 
was a beginner at it, was inexperienced in it: also seq. 
dat.; novus delictis, unacquainted with, "Tacit. Agric. 6: 
thus also, dolori, Sil. vi. 254: also seq. infin. ; cervix nova 
ferre jugum, ib. xvi. 331. 3. New in its kind, and so, 


| strange, singular, extraordinary, unheard of ; navis, the 


ship Argo so called, Ov. Her. xii. 13: consilium, Nep. 
Eum. 8, an unusual determination: flagitium, Ter. Ad. 
iv. 7, 3: genus dicendi, Cic. Arch. 2: forma, Virg. /En. 
ii. 591: seque novo veterum deceptum errore viarum, ib. 
181, by a singular error, which (on account of his good 
memory) he was not likely to fall into, (see above): mon- 
stra, Hor. Od. i. 2, 6: ars, Nep. Milt. 5: judicium ocu- 
lorum, Cic. Nat. D. ii. 18: novo modo contumelias fa- 
cere, Ter. Phorm. v. 7, 79: magistratus, Liv. vii. r. in., 
new, newly instituted : quod video tibi novum adcidisse 
(i. e. fuisse), Cic. Att. vi. i. ante med., strange, surpris- 
ing, &c.: to this may be referred, nove res, a disturb- 
ance; novis rebus studere, Cic. (see above). II. The 
compar. novior does not occur, but is cited, Varr. L. L. 
III. Superl. novissimus, a, um, 1. 7Z/ie ez- 


6r: agmen, the rear, Ces. B. G. i. 15 and 23: hi novis- 
simos adorti, ib. ii. 1: qui ex iis novissimus venit, neca- 
tus, ib. vii. 54: tempus, Nep. Eum. 1: cauda novissima, 
Ov. Met. iii. 681, i. e. pars ultima caude: thus also, 
crura novissima, i.e. pars ultima crurum, ib. xiii. 965 : 
verba, Virg. /En. iv. 650. — 2. Ewtreme, i. e. greatest, se- 
verest; casus, Tacit. Ann. xii. 33: exempla, Tacit. Ann. 
xii. 20; xv. 44. extr., punishment: a summa spe, novis- 
sima exspectabant, ib. vi. 50. 

Nox, noctis, f. (from Gr. »£, nox), — I. Night; Cic. 
Nat. D. ii. 19: hence, nocte, in the night, Cic. Att. iv. 
3. post med.: Liv. viii. 34. extr.: for which we find also, 


| de nocte, Cic. Att. iv. 3. post med.; Cic. Mur. 9 and 33, 
| by night: multa nocte, Cic. Q. Fr. ii. 9. in.; or, de multa 


nocte, Cic. Att. vii. 4. post med., very early, towards 
morning, prop. when much of the night was already 


: | past; see Multus, a, um: thus also, ad multam noctem 
Novum Comum, a town of Italy; Suet. in Vita Plinii: 


pugnatum est, Cas. B. G. i. 26, till towards morning: 


; prima nocte, i. e. initio noctis, Nep. Eum. 9: sub noctem, 
| by night, Cas. B. C. i. 28: noctes atque dies, Cic. Fin. i. 


165 or, noctes et dies, Cic. Or. i. 615 or, dies noctesque, 
Cic. Rosc. Am. 2; or, noctesque et dies, Ter. And. iv. 


|1, 53; day and night (throughout): also, nocte dieque, 


Suet. Ces. 28: hence, Novocomensis, (see above). 'lhat Ov. Pont. iii. r, 40: also, diem noctem, for, diem noc- 


temque; e.g. mures diem noctemque aliquid rodentes, 
Cic. Divin. ii. 27. extr. Ernest.: also, die noctuque, Sal- 
lust. Jug. 38 (42); or, diu noctuque, ib. 70 (73): nocte 
media, Cic. Att. iv. 3. post med.; or, de nocte media, 
Cos. B. G. vii. 45 and 88, at midnight. .N. B. r. We 
find also noctu for nocte: see Noctus, and Sallust, above. 
2. With the poets, Nox, the night, as a person, Virg. 
JEn. v. 721: Ov. Fast. i. 455. Also as the mother of 
3. Nox, for 
nocte, occurs, Plaut. Rud. ii. 4, 4: Enn. ap. Priscian. 6: 
Lex xir Tabb. ap. Macrob. Sat. i. 4. post med.; and 
Gell. viii. r, in the title. 4. Nocti, for nocte, Cic. Arat. 
77. 1l. Fig., night, i. e. that which passes in the night ; 
1. Sleep; noctem exturbat, Stat. 'T'heb. x. 219: thus also, 
neque solvitur in somnos oculisve aut pectore noctem ad- 
cipit, Virg. /En. iv. 530, sleep. or rest by night. 2. Night- 
ly work; noctes Attice, the name of a well-known work 
of Gellius. 3..4 dream; noctem retractat, Sil. iii. 216. 
4» Carnal intercourse (by night); noctes certarum mulie- 
rum, Cic. Att. i. 16. ante med.: non feret adsiduas po- 
tiori te dare noctes, Hor. Epod. xv. 13: inter pellicum 
regiarum greges electe pulchritudinis nobilitatisque noc- 
tium vices dividit, Justin. xii. 3: militem ejus noctem 
(i. e. concubitum ejus, sc. mulieris) orantem, "Ter. Heaut. 
1i.3,125. 585.4 cry in the night; ommis et insana semita 
nocte sonat, Propert. iv. 8, 60. 6. Nox non ebria sed 
soluta curis, Martial. x. 47, 9. III. JVight, i. e. that 
which resembles night; 1. Death; jam te premet nox, 
Hor. Od. i. 4, 16: omnes una manet nox, ib. i. 28, 14: 
in szternam clauduntur lumina noctem, Virg. JEn. x. 
746. 2. Darkness, gloom, obscurity; carcer infernus et 
perpetua nocte oppressa regio, Sen. Ep. 82. post med.: 
"Tartara nocte cruenta obsita, Virg. in Culic. 273: jam- 
que propinquanti noctem implicat, Val. Fl. vii. 498 : and 
gen., darkness; noctem paventes navit, Cic. P 
10, ex /Eschylo: imber noctem—ferens, Virg. JE; 

195: nimborum, Lucret. iv. 173: quasi noc 
offunderet, Cic. Nat. D. i. 3; or here it. 


NOXA 


simply, night: hence in poetry; utque mei versus ali- 
uantum noctis habebunt, sic vite series tota fit atra tuae! 
Ov. in Ibin 6r. 3. Darkness, obscurity, perplevity; rei- 
publice offusa sempiterna nox esset, Cic. Rosc. Am. 32. 
4. Ignorance, mental blindness, inconsiderateness ; animi, 
Ov. Met. vi. 652: pro Superi, quantum mortalia pectora 
ccm noctis babent! ib. 472. — 5. Blindness; perpetua- 
que trahens inopem sub nocte senectam Phineus visus 
erat, Ov. Met. vii. 3: hoc animo sedet effundere hunc 
cum morte luctantem diu animam, et tenebras petere: 
nam sceleri hec meo parum alta nox est, says blind CEdi- 
pus, Sen. Phe. 144: vultus perpetua nocte coopertus, 
Quint. Decl. i. 6: hence fig., mental blindness ; Ov. Met. 
vi. 472 and 652. (see a little above). 6. T'he shade of a 
iree; veteris sub nocte cupressi—taurus stabat, Val. Fl. 
i 774 : 2 
ter, Claud. Proserp. i. 55, i. e. Pluto: noctis stern: 


chaos, Sen. Herc. Fur. 610: descendere nocti, for, in | 


noctem, into the lower regions, Sil. xiii. 708, where others 
read nunc te for nocti: ire per umbras——noctemque pro- 
fundam, Virg. /En. vi. 462. 

Noxa, e, f. (from noceo), I. Hurt, harm, injury ; 
nihil eam rem noxe futuram, Liv. xxxiv. 9: thus also, 
denique prava incepta consultoribus nox: esse, Sallust. in 
Orat. Philippi adv. Lepid. $&. r, to be to the hurt of: 
sine noxa, without harm, without misfortune, Suet. Cws. 
8r: noxam concipere, to suffer injury, have a misfortune, 
become ill, Colum. xii. 3. post med. $. 7: thus also, ca- 
pere, ib. vi. 2. post in. $. 2, to receive or suffer harm : ea 
res ab noxa curculionum fruges defendit, ib. i. 6. med. 
$. r5, harm, injury: calculus sine ulla noxa educitur, 
Cels. vii. 26. n. 4. post in.: minore noxa, with less harm, 
Plin. H. N. ii. 82. $. 84: terra ad noxam genuit aliqua, 
ib. 63. prope fin. $. 63: tristes noxas a foribus pellere, 
Ov. Fast. iv. 129: noxas bellumque movere, Manil. ii. 
480, to cause harm (misfortune): noxam nocere, to in- 
jure; si servus furtum faxit noxamque nocuit, Ulp. in 
Pand. ix. 4, 2. ed. Haloand., where ed. Torrent. and 


others have noxiam: thus also, noxam nocere, Liv. ix. | 


IO. extr. to injure, harm ; unless it mean, to commit a 
trespass, (see II.): hence, noxa, « person (animal) that 
has occasioned harm or injury; eum sibi aut noxam sar- 
cire, aut noxam (i. e. arietem nocentem) dedere oportere, 
Ulp. in Pand. ix. r, 1. $. 11. ed. Haloand.; but ed. T'or- 
rent. and most edd. have, in noxam, for punishment : 
noxa autem est (ipsum) corpus, quod nocuit, id est, ser- 
vus: noxia ipsum maleficium, veluti furtum, damnum, 
&c., Justin. Instit. iv. 8. $. 1: noxe deditio, Paul. in 


Pand. ix. 4, 4; unless here it mean rather, a delivering | 


over to punishment, or, a punishment: thus also, dedere 
noxz, Ulp. in Pand. vii. r, 17; ix. 1, r. $. 14, to punish- 
ment. IL .4 fault, trespass, crime, offence; hic in 
noxa est, Ter. Phorm. ii. 1, 36: thus also, qui in ea noxa 
erant, Liv. xxxii. 26. prope fin.: quam ob noxam, Liv. 
vii. 4: noxam graviorem fateri, Ov. Pont. ii. 9, 72: in 
noxa aliqua comprehensus, Ces. B. G. vi. 15: noxe dam- 
natus, Liv. viii. 35: noxam nocere, Liv. and Pand. (see 
above); or, admittere, Quint. v. 12. post med. $. 13; or, 


7- The infernal regions ; O maxime noctis arbi- | 


| 
| 


committere, Ulp. in Pand. ix. 4, 2; and Callist. ib. ix. 4, | 


32, to commit; unless in the Pandects it be equivalent 
to, to do harm, to perform a hurtful act: thus also, noxam 
merere, to commit a trespass, Liv. viii. 28: Petron. 139; 
orit may mean, to deserve punishment: confessio noxe, 
Liv. xxxvii. r. in.: nullius noxe conscius sum, Liv. iii. 
67. in.: noxa capitalis, Liv. iii. 55: nox: reus, Liv. xxiv. 
18. in. III. Punishment; dedi noxe, Liv. xxvi. 29; 
Ov. Fast. i. 359, to be given or delivered over to punish- 
ment: thus also, dedere aliquem noxz, Ulp. in Pand. iv. 
3.9. $. 45; and vii. r, 17: ix. 1, I. $. 14. (see above)$ 
or, ad noxam, Paul. ib. ix. 4, 19. extr.: noxe adcipere 
aliquem, Ulp. ib. vii. 1, 17: deditio noxe, (see above): 
noxa solutos, Gell. iv. 2, ex edicto /Edil.: eximere nox, 
Liv. viii. 35, to free or deliver from. 

NoxaLis, e, (from noxa), I. Of or belonging to 
injury; actio, Cai. in Pand. ix. 4, 1: Ulp. ib. leg. 2 and 
3: Paul. ib. leg. 4, &c.: Justin. Instit. iv. 8, an action 
on account of injury: thus also, causa, Paul. ib. leg. 4. 
extr.: judicium, Ulp. ib. leg. 2, 5 and 8: noxali (actione) 
agere cum aliquo, African. Pand. ib. leg. 28: noxali 

actione) condemnari, Ulp. ib. xlii. r, 4. extr.: noxali 
i^ actione) experiri, Ulp. ib. ix. 4, 21, to institute such 
an action, to accuse: competere noxale (probably sc. ju- 


dicium), i. q. actionem noxalem, Ulp. ib. xlvii. 7, 7, where | 
^q , EXE 


some read noxalem ; and ed. Haloand. has noxalem. 
II. Relating to a trespass ; actio, (see above). 
lating to punishment. 

Noxía, cw, f. (probably for noxia res, from noxius, a, 
um), i. q. noxa, I. Hurt, harm, damage, injury; ve- 
neni, Plin. H. N. xx. 13. ante med. $. 51: veneficiorum, 
ib. xxi. 17. post med. $. 68: vini, ib. xiv. 16. post in. 
$. 19, 1: noxias inferre, ib. xxviii. r9. post in. $. 77: 
noxiam ab his factam sarciri, Lex x11 'T'abb. ap. Gell. xi. 
18. post in.: noxiam duplione decerni, Plin. H. N. xviii. 
3. ante med. $. 3. leg. x11 ''abb.: animal, quod noxiam 
commisit, Ulp. in Pand. ix. 1, r. in.: noxiw esse, Liv. x. 
19. post in. to be hurtful; or this may mean, to be a 
crime: also, noxiw esse; e.g. fidejussori, Ulp. in Pand. 
xvii. r, 48, to hurt, injure: noxiam nocere, to do an in- 
jury, to injure, Ulp. in Pand. xi. 4, 2. IL. A4 crime, 
Jault, trespass ; in minimis noxiis, Cic. Rosc. Am. 22: 
noxie esse, Liv. (see above): sum extra noxiam, Ter. 
Hec. ii. 3, 3: in noxia esse, Plaut. Merc. iv. 3, 309: 
noxiis vacuum esse, ib. v. 4, 23: noxia carere, ib. Bacch. 
iv. 9, 81: noxiam alicui remittere, ib. Most. v. 2, 47: 
also, dimittere, Ter. Eun. v. 2, 13: admittere, ib.: de- 
fendere, ib. Phorm. i. 4, 48: leves noxiew, ib. Hec. iii. r, 
3o. IIL 44 punishment; mnoxie esse, Liv. x. r9. 
post in.; or it may mean, harm, punishment, (see 
above). 

NoxíArzs, e, (from noxia), injurious; lex, Prud. 


ix. 18: carcer, Prud. Peristeph. x. (de St. Ro- | 


mano) 1107. 


2 XÍOsUS, Au um, (from noxia), i. q. noxius, 


^ Wr 


" 
injurious ; res, Sen. Benef. vii. 10: 
animali, Sen. Clem. i. 26. ed. Gron., where 
er edd. read noxiissimo or noxissimo. II. Punish- 
able, full of guilt, sinful ; animus, Sen. Ep. 7o. extr. : 
n c »xiosissimum, Petron. 130. 
oXxÍTUDo, inis, f. 


(from noxa), guilt, « trespass, 


III. Re- | 


NOXIUS 


transgression ; noxitudo obliteretur Pelopidarum, Acc. 
ap. Non. 2. n. 576. 

Noxíus, a, um, (from noceo), I. Novious, hurt- 
ful, harmful, injurious ; civis, Cic. Leg. iii. 3, e legg. x11 
"Tabb.: telum, Ov. Trist. v. 10, 22: araneus spins in 
dorso aculeo noxius, Plin. H. N. ix. 48. $. 72: adflatus 
maris, ib. xvii. 4. in. $. 2: crimina, Virg. /En. vii. 326: 
lingua, Martial. ii. 61: aves, ib. x. 5, 12: superl. noxiis- 
simus; see Noxiosus. II. Guilty of a bad action, 
blameable; multos noxios judicavit, Liv. xxxix. 41. extr.: 
noxii, sc. bomines, Suet. Vit. 17: Colum. i. 19: corda, 
Ov. Met. x. 351: also seq. genit.; noxius conjurationis, 
"Tacit. Ann. v. 11: facinoris, Ulp. in Pand. xxix. z, 3. 
ante med. $. 12. Compar. noxior, Sen. Clem. i. 135 but 
ed. Gron. reads obnoxior. 

Nuza, e, a river and lake of Libya interior, where 
the Nubi dwelt; Ptol. 

Nuna, ze, plur. Nube, arum, and Nubi, orum, a people 
of Africa on the Arabian gulf, and partly in Libya and 
Ethiopia; Ptol, and Strabo: they are called by Pliny, 
H. N. vi. 28. in. $. 32, Nubei ; and ib. c. 30. med. 5. 35, 
Nubei /Ethiopes. 'lhe sing. Nuba occurs, Claud. de Sti- 
lich. i. 254: plur. Nube, Sil. iii. 269. 

NUBECULA, w, f. (dim. of nubes), l..4 small 
cloud ; cclo quamvis sereno nubecula quamvis parva ven- 
tum procellosum dabit, Plin. H. N. xviii. 35. post med. 
$. 82: nebula constat aut ex ortu nubecule aut ex ejus 
reliquiis, Apul. de Mundo ante med. p. 61, 5. Elmenh.: 
inter nubeculas et arbusculas, Tertull. adv. Valent. 20. 
II. Fig., a cloud, i. e. darkness, obscurity, a dark spot, as, 
on precious stones ; smaragdi, Plin. H. N. xxxvii. 4. ante 
med. $. 18: plumbi, ib. xxxiv. 18. prope fin. $. £4: in 
urina veluti furfures atque nubeculz adparent, ib. xxviii. 
6. prope fin. $. 19: sanat omnia oculorum vitia, argema, 
nubeculas, cicatrices, &c., ib. xx. 7. ante med. 8. 26: thus 
also, purgat cicatrices et nubeculas, et quidquid obstat, ib. 
xxvii. 12. post in. $. 85: in facie, ib. xxviii. 8. in. $. 24: 
sunt in Cancro duse stellae, Aselli adpellatze, exiguum in- 
ter illas spatium obtinente nubecula, quam Pr:esepia ad- 
pellant, ib. xviii. 35. med. &. 80: hence, frontis, Cic. Pis. 
9, a gloomy forehead. 

Nunzr: /EvHiO0PEs. See Nuba. 

NUES, is, f. (according to some, from »$e;, nubes; 
according to others, as Varro, Arnobius, Isid. xiii. 7, &c., 
from nubo, because it covers or veils the heavens: ac- 
cording to others, nubes and nubo are from the Hebr. 
ri, stillare; cf. Voss. in Etymol.) I. .4 cloud; a&r 
concretus in nubes cogitur, Cic. Nat. D. ii. 39; and, Sen. 
Nat. Quest. ii, 30. extr.: Hor. Od. ii. 16, 2: Virg. 
Georg. i. 324: ib. /En. i. 88 (92): Ov. Met. viii. 339: 
Plin. H. N. ii. 43. $. 43, and c. 47. post med. $. 48, and 


€. 48. $. 49: xviii. 35. post med. $. 82, &c.: nube, for in | 


nube; e.g. volucres deprendere nube jaculis, Sil. xvi. 
566: thus also, sub nube, in a cloud or mist, Virg. /En. 
v. 816: caput adtollere in nubes, to raise high, Sil. vi. 


| 272: hence, nubem objice fraudibus, Hor. Ep. i. 16, 62, 
| hide my deceit, let no one observe it. 
| eloud ; 


IL Fig, 
I. 44 cloud of smoke, i. e. rising smoke; Stat. 
Sylv. iv. 8, 2: a cloud of dust; Virg. /En. ix. 33: thus 
also, pulveris, Liv. xxii. 45. 2. 4 cloud, i. e. a dull spot 
on melals, precious stones, &c.; Plin. H. N. xxxiii. 8. 


extr. $. 44 : infestantur (crystalla) plurimis vitiis, —ma- | 
culosa nube, &c., ib. xxxvii. 2. med. $. I0: xxxvii. 2. | 
med.: nubes soporis, Stat. Achill. i. 646: thus also, so- | 


por supremaque nubes, ib. T'heb. x. 275, sleep, or, drunk- 
enness, heaviness occasioned by intoxication : mortis, ih. 
Sylv. iv. 6, 72: nubes meri, Val. Fl. iii. 65, intoxica- 
tion: frontis, Stat. Theb. xiv. 512, blindnéss: nubem 
objice fraudibus, Hor. Ep. i. 16, 62, conceal: hence, « 
shade, shadow ; comw ; e. g. nec se lanugo fatetur intonse 
sub nube come, Stat. ''heb. vi. 587: hence fig., gloomi- 
ness, sad or mournful conditions cecis reipublice nubi- 
bus, Cic. Dom. 1o: pars vitz tristi cetera nube vacet, 
Ov. Trist. v. 5, 22: hence, gloominess or sadness of coun- 
tenance; deme supercilio nubem, Hor. Ep. i. 18, 94: 
fontis, Sil. viii. 612. 3. 4 cloud, i.e. a great or vast 
multitude; locustarum, Liv. xlii. 10: peditum equitum- 
que, Liv. xxxv. 49: volucrum, Virg. /En. xii. 254: mus- 
carum, Plin. H. N. xxix. 6. post in. $. 34: Laconum, 
Sil vi. 336: Cocytia, i. e. cetus Harpyiarum, Val. Fl. 
iv. 495: pulveris, Liv. xxii. 43. Under this we may 
reckon, a cloud of smoke, (see 1.) 4. Fig., a cloud or 
lempest, as, of war, &c.5 sic obrutus undique telis /Eneas 
nubem belli, dum detonet, omnem sustinet, Virg. /En. x. 
809: videre se itaque ait consurgentem in Italia nubem 
illam trucis et cruenti belli, Justin. xxix. 3. 5. 4 cloud, 


i.e. nothing real, a. phantom ; nubes et inania captare, 


Hor. Art. 230. 6. .4 cloud, i. e. any thing very thin and 


transparent, which seems to be almost nothing ; obsoleta | 


nubes, Quint. Decl. i. 17, a thin transparent garment. 
N. B. :. Nubis ater, Plaut. Merc. v. 2, 38; where it 
is gen. masc., and nubis for nubes. 2. Nubs, for nubes, 
Auson. Idyll. xii. de Monosyll. Histor. 4. 

Nur, orum. See Nuba. 

NURÍFER, a, um, (from nubes and fero, for, nuhes fe- 
rens), I. Bearing clouds, cloud-capped ; Apenninus, 
Ov. Met. ii. 226: Carambis, Val. Fl. iv. 599. II. 
Bringing clouds; notus, Ov. Her. iii. 58: eurus, Sil. x. 
323: ver, Lucan. v. 415. "The nomin. nubifer occurs, 
Ov. Met. ii. 226: elsewhere it may be nubiferus. 

NünirÜGus, a, um, (from nubes and fugo, for, nubes 
fugans), that drives away clouds; boreas, Colum. x. 
288. 

NüníGÉNA, », m. and f. (from nubes and gigno), born 
of clouds, the child of a cloud. 
called Nubigene, because they were born of a cloud, 
which was embraced by Ixion instead of Juno; Stat. 
Theb. v. 263: Ov. Met. xii. 211 and 541: Virg. /En. 
viii. 293. — II. Phryxus nubigena, Colum. x. 118, a son 
of Nephele; and Nephele (v:0:*2) means in English, a 
cloud. III. Clypei nubigenz, Stat. Sylv. v. 2, 131, 


i.e. ancilia, because it fell from heaven, or from the 


clouds. IV. Amnes, Stat. Theb. i. 365 : et quie nubi- 
genas transcendunt culmina nimbos, Prud. Hamart. 485, 
where culmina qua transcend. nimbos means i. q. turres. 

NuniGOsUs, a, um, i. q. nubilosus; e. g. hunc procel- 
losum a&rem et naturaliter nubigosum, Claud. Mamert. 
de Statu Anim. i. 7: ed. Barth. in Codd. has nubigenum; 


' ed. Paris. reads nubilosum. 


I. The Centaurs are | 


NUBILAR 


NunírLam. See Nubilaris and Nubilarins. 

NuUnÍLAnrS, e, (from nubilum), i. q. nubilarius: hence, 
nubilare, or contr. nubilar (sc. tectum, &c.), a shed, pent- 
house; Colum. ii. 21. $. 3, in some edd. ; where ed. Ges- 
ner. and Schneid. read nubilarium. 

NünfLAnÍUus, a, um, (from nubilum), belonging or re- 
lating to clouds; hence, nubilarium, subst. (sc. tectum, 
iedificium or stabulum), a shed in which corn was kept 
and protected from the rain; Varr. R. R. i. 13. $. 5: 
Colum. i. 6. extr.: ii. 21. $. 3. N. B. In Colum. ii. 21. 
$. 3, some edd. have nubilar, i. e. nubilare (from nubila- 
ris, e), which would be one and the same. 

NUBÍLIS, e, (from nubo), fit for a husband, marriage- 
ables filia, Cic. Cluent. 5: virgo, Nep. Epam. 3: Liv. 
xxix. 23. med.: jam matura viro, jam plenis nubilis an- 
nis, Virg. /En. vii. 53: anni, Ov. Met. xiv. 335. 

NUBÍLO, are, (from nubilum), I. To be cloudy or 
overcast, to threaten rain; si nubilare coperit, Varr. R. 
R.i.13.8. 5. N. D. Pass.; ubi nubilabitur, Cato R. R. 
88. II. Fig., to be cloudy or overcast, i. e. to be dull ; 
nubilans fulgor carbunculi, Plin. H. N. xxxvii. 7. post 
in. $. 25. III. Active, to render overcast; quam (lu- 
cem dei) ars rhetorum et figmenta vatum nubilant, fig., 
Paulin. Nol. Carm. x. 37. 

NUNSÍLOSUS, a, um, (from nubilum), cloudy, overcast, 
lowering; colum, nubilosa caligine disjecta, —candebat, 
Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 29. Elmenh. 

NuniLUM, i, plur. nubila. See Nubilus, a, um. 

NUnÍLUs, a, um, (from nubes), I. Cloudy, over- 
cast, lowering ; calum, Plin. H. N. xvi. 26. med. $. 45: 
nubilo die, Plin. H. N. ii. 35. $. 35. Hard., where ed. 
Elzev. and other earlier edd. have nubilo diei: thus also, 
dies nubili, Cels. ii. r. post in.: occasus nubilus sideris, 
Plin. ib. xviii. 25. post med. $. 61: ipsi soli nubilam ca- 
liginem et perpetuas tenebras comminantem, Apul. Met. 
iil. med. p. 136, 20. Elmenh.: annus, Tibull. ii. 5, 76: 
hence, nubilum, subst., sc. celum, cloudy, overcast wea- 
ther; nubilum inducere, Plin. Ep. ii. 17, 7, to bring on: 
aliquid differre propter nubilum, Suet. Ner. 13: vitare 
soles atque ventos, et nubila etiam ac siccitates, Quint. 
xi. 3. ante med. $. 27: nubilo (ablat.), in cloudy weather ; 
Plin. H. N. vii. 60. extr. $. 70: xi. 24. prope fin. $. 28 : 
hence, nubila, c/ouds; Virg. /En. iv. 177: Hor. Od. i. 7, 
I5: 1. 34, 6: Ov. Am. i. 8, 9: ib. Met. xi. 435: nubila 
disjicere, ib. Met. i. 328: conducere, ib. 572: inducere, 
ib. vii. 202: nunquam tanta nubila obduci, ut non aliqua 
hora sol cernatur, Plin. H. N. ii. 62. $. 67. — II. Cloudy, 
i. e. bringing or occasioning clouds; auster, Ov. Pont. ii. 
I, 26: Propert. ii. 13 (16), 56: aquilo, Plin. H. N. ii. 
47. post med. $. 48: Orion, Claud. de Stilich. i. 287. 
III. Fig., cloudy, i.e. x. Gloomy, dark; Styx, Ov. Fast. 
li. 322: color, Plin. H. N. ix. 35: via funesta nubila 
taxo, Ov. Met. iv. 432: lucos petunt, ubi nubilus umbra 
in mare prorumpit 'lThybris, ib. xiv. 447: antra nubila 
multa sylva, ib. 5314: Arcas (i. e. Mercurius) nubilus, i. e. 
apud inferos degens; e. g. in separe cceetu Elysios Persei 
pios, virgaque potenti nubilus Arcas agat, Stat. 'T'heb. iv. 
483: hence fig., g/oomy or sad of countenance ; Ov. Met. 
v. 512 : hence, nubilum, fig., c/ouds, cloudy weather, i. e. 
floominess, sadness; sol etiam humani nubila animi se- 
;renat, Plin. H. N. ii. 6. $. 4: produxit nubila menti, 
Stat. Sylv. v. 3, 12 : oculi hilaritate enitescant et tristitia 
quoddam nubilum ducant, Quint. xi. 3. ante med. $. 75: 
also, unfavourable, adverse, contrary ; nubila nascenti seu 
| mihi Parca fuit, Ov. Trist. v. 3, 14. | 2. Gloomy, unfor- 
tunate, calamitous, disastrous; tempora, Ov. Trist. i. 1, 
40:1.8,6. 3. Beclouded, troubled, confused ; mens nu- 
bila, Plaut. Cist. ii. 1, 5, embarrassed : Mars nubilus ira, 
| Stat. "Theb. iii. 230, heated, inflamed. 

Nvunis, is, for nubes; Plaut. See Nubes ad fin. 

NünÍvÁGus, a, um, (from nubes and vagus), wander- 
ing about among the clouds ; meatus (of Dedalus), Sil. 
xii. 102. 

NuniUy, i, a village of Iberia in Asia; Ptol. 

NU5O0, psi and ptus sum, ptum, 3. (probably from nu- 
bus), I. To cover, veil ; tellus cupiet se nubere plan- 
tis, Colum. x. 158, to veil or cover itself with plants, i. e. 
to be covered or replenished therewith; or it may mean, 
to marry (fig.), which in the end comes to one and the 
same thing: jubet, ut ud: virgines nubant rose, Pervig. 
Ven. 22, that roses should cover the maids, i. e. that they 
should adorn themselves with roses: quod aqua nubat 
terram, adpellatus est (inquiunt) cognominatusque Nep- 
tunus, Arnob. iii. post med. p. 149. Herald. (al. p. 118). 
Since at weddings the bride was covered with a veil 
(flammeus), and so delivered to her husband, hence, 

II. T'o marry (of a woman) ; with and without a dative ; 
virgo nupsit ei, Cic. Divin. i. 46: si qua voles apte nu- 
bere, nube pari, Ov. Her. ix. 32: his duobus due Tul. 
lis, regis filie, nupserant, Liv. i. 46: quo ille nubent 
divites dotatz» ?— quo lubeat, nubant, dum dos ne fiat 
comes, Plaut. Aul. iii. 5, 15: quibus, qui ducat, abest; 
ubi nubimus amb, Ov. Met. ix. 762, says Iphis, as a 
girl, when she was about to marry a girl: si (uxor) a 
liberis ne (al. non) nupserit, Ter. Clemens in Pand. xxxv. 
1, 62. prope fin.: in familiam clarissimam nupsisses, Cic. 
Col. 14: in familie luctum atque in privignorum funus 
nupsit, Cic. Cluent. 66 : si non in funere meo nupsissem, 
Liv. xxx. 15: nubere in domum aliquam, Liv. iv. 4: 
thus also, nuptam esse alicui, Liv. ii. 4; xxx. 13, to have 
married: chus also, cui nupta diceretur, Liv. i. 47. in.: 
cui nuptam me esse arbitror, ib.: mulier nupta uni, Cic. 
Verr. v. 13. extr.: filiam tuam adolescentibus primariis 
nuptam fuisse, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. post med. : 
we find frequently nuptam esse cum aliquo, to be married 
|to a person, or, to have married him ; Cic. Verr. iv. 61: 
Cic. ad Div. xv. 3: Plaut. Asin. v. 2, 20: ib. Mil. iv. r, 
19: Ter. Hec. iv. 1, 19: ib. Phorm. v. 3, 34: and it 
may sometimes be explained, to be with any one as a 
wife (for nupta means also a wife): hence for this we 
find also nuptam esse apud aliquem, Gell. i. 23. The 
supine also is common ; ire nuptum, Plaut. Cas. prol. 86, 
to marry : nuptum dare, collocare, to marry, give in mar- 
riage; filiam suam alicui nuptum dare, Nep. Paus. 2: 
cf. Liv. i. 49: thus also, daturne illa Pamphilo hodie 
nuptum? 'l'er. And. ii. i, 1: cui data est nuptum, ib. 
Hec. iv. 1, 13: also, ad virum, to a husband, Plaut. 
Stich. i. 2, 83; cf. 85: virginem nuptum locare adoles- 
centi, "l'er. Phorm. v. r, 25; or, collocare, Cis. B. G. i. 
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18: mittere nuptum, Sallust. ap. Arusian.: hence, nupta, 
given in marriage, a married woman, wife ; male nupta, 
married badly or unfortunately, Plaut. Cas. ii. 27 : nupta 
filia, Cie. Sext. 3: nupta ea est an vidua? Plaut. Mil. 
iv. r, 18: mulieres nupta nobiles, Cic. Verr. v. 31 : nova 
nupta, Plaut. Cas. iv. 2, 3: iv. 4, t: virgines nuper 
nupte, Hor. Od. ii. 8, 23: nupta pudica, Ov. Fast. ii. 
194: nupta Jovis, ib. Her. xvi. 164 : cui sis nupta futura 
viro, ib. 368. N. D. r. Nubere is used also of men, but 
sometimes facet?, nuptus novus, Plaut. Cas. v. r, 6, where 
a man by mistake marries, or is about to marry, another 
man; sometimes by way of jest when a husband is too 
submissive towards his wife; uxori nubere nolo mes, 
Martial. viii. r2, 2: meus frater nupsit posterius dotatze 
vetule, varicose, vafre, Pompon. ap. Non. 2. n. 577: 
sometimes with reference to an unnatural crime; Mar- 
tial. xii. 42, 1: Juv. ii. 134 and 137: Cod. Just. ix. 9, 
3r: it is used also seriously of men ; pontificem rursus 
nubere nefas est, Tertull. ad Uxor. i. 7. extr.: and, ib. 
d. rr: "Tertull. de Monog. 7: thus also, nuptis viris, 
Varr. ap. Non. 7. n. 98; and Nonius says, c. 2. n. 577, 
nubere veteres non solum mulieres sed etiam viros dice- 
bant, ut nunc Itali dicunt. 2. Faceté for concumbere ; 
as, haic quotidie viro nubit, Plaut. Cist. i. 1, 45. 3. Also 
of vines, when they are fastened to trees, and so unite 
themselves to them, and, as it were, marry them; vites 
in Campano agro populis nubunt, maritasque complex: 
atque per ramos earum—scandentes, &c., Plin. H. N. 
xiv. 1. post in. &. 3: et te, Bacche, tuas nubentem junget 
ad ulmos, Manil. v. 238: populus alba vitibus nupta, 
Plin. H. N. xviii. 28. med. &. 68: also of the earth ; tel- 
lus cupiet se nubere plantis, Colum. x. 158, to join itself, 
(see above). 4. Nupta verba, expressions which suit a 
marron, but not a maid, and so, immodest; virgo sum, 
nondum didici nupta verba dicere, Plaut. ap. Fest. 

Nuss, for Nubes, Auson. Idyll xii. de Monosyll. 
Hist. 4. 

Nücarrs, e, (from nux), of, belonging to, or resem- 
bling nuts; palmule nucales, quas caryotas adpellant, 
Col. Aurel. Acut. ii. 37. ante med. 

NÜCAMENTUM, i, n. (from nux; prop. from an ob- 
solete verb nuco, are, i. e. instruere rem nuce vel nuci- 
bus, &c., which therefore is from nux), that which hangs 
down from trees in the shape of a mut, a catkin ; nuca- 
menta, Plin. H. N. xvi. 1o. prope fin. $. 19 


NucanÍa, e, the name of two rivers of Hispan. Tar- | 


racon., hodie Noguera: both fall into the river Sicoris ; 
Cellar. in Orb. Antiq. 

NÜCELLA, e, f. (dim. of nux), « small nut; said by 
Barth. Advers. xxxiv. 18, to occur in Apicius. 

NucÉRÍA, sw, (Nouxsgiz), the name of several towns in 
Italy. I. On the Po, in Gallia Cispadana in Upper 
Italy, below Brixellum (hodie Bersello), hodie Luzara; 
Ptol. 
Camellaria, hodie Nocera; Strabo: hence Nucerini, the 
inhabitants, who were surnamed Favonienses, Plin. H. 
N. iii. r4. med. &. 19. III. In Campania, surnamed 
Alfaterna; Liv. ix. 41: and simply Nuceria; Liv. xxiii. 
I5 xxvi :0 O10; Agr. 1: 31s extre: Plin H^ N. i0: 5. 
post med. $. 9: Sil. viii. 533: xii. 424 ; and Strabo : this 
also is now called Nocera: hence, ager Nucerinus, Liv. 
ix. 38: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Nucerini, the 
inhabitants, Liv. xxvii. 3. IV. A town of Apulia, 


Ptol.; and Tab. Peuting; which by others is called Lu- | 


ceria; see Luceria: hence Nucerinus, a, um, of or be- 
longing to Nuceria, (see above). 

NückTUM, i, n. (from nux), a wood or other place 
where mul-trees grow ;. Stat. Sylv. i. 6, 12: Tertull. adv. 
Val. 20. 

NücÉvs, a, um, (from nux), — I. Of nuts. II. Of 
nul-trees ; materies (i. e. wood), Cato R. R. 31, which 
words are repeated, Plin. H. N. xvi. 39. ante med.: virga, 
Hieron. ad Paulin. post med. 

NucHur, a fountain of Ethiopia, regarded by the 
natives as the source of the Nile; Mela iii. 9. prope 
fin. 

NÜcrrRANGÍBÜLUM, i, n. (from nux and frango), 
a nut-cracker, i. e. a tooth ; Plaut. Bacch. iv. 2, 16. 

NüÜcÍNUus, a, um, (from nux), i. q. nuceus; e. g. mensa, 
Schol. Juv. ad Juv. xi. 117. 

NÜcrPERsÍCUM, i, n. (from nux and persicum, a 
peach), probably, « peach grafted on a nut-tree ; Martial. 
xiii. 46, in the title. 

NÜCIPRUNUM, i, n. (from nux and prunum), a plum 
grafted on a nut-tree ; Plin. H. N. xv. 13. post in. $. 12. 

NucrÉo, are, (from nucleus), I. To furnish with 
a kernel or kernels. II. For enucleare, £o deprive of a 
kernel ; nucleata uva, Scrib. Larg. 233; but here Rho- 
dius reads enucleata, which is better. 

NucrÉvs, i, m. (probably from nux or from nucula, 
perhaps for nuculeus; cf. Voss. Etymol.), — I. A kernel; 
1. Of a nut ; Plin. H. N. xv. 22. 8. 24: avellanz, Plin. 
H. N. xxxvii. 4. post in. $. r: qui e nuce nucleum esse 
(for edere) volt, frangit nucem, Plaut. Curc. i. i, 45: 
hence, nucleum amisi, reliquit pigneri putamind, pro- 
verbially, Plaut. Capt. iii. 4, 122 : and of other similar 
fruits, as, of almonds ; Plin. H. N. xv. 13. ante med. 
$. ro: grandissimus (fructus) pineis nucibus—intus ex- 
iles nucleos includit, ib. ro. $. 9: for which we find nu- 
cleus pineus, Cels. ii. 26; and simply nucleus, Apic. ii. 1: 
vii. 11: thus also, mella dari nucleosque jubet, dulcesque 
placentas, Martial. xi. 87, 3: hence, nucleus allii, Plin. 
H. N. xix. 6. post med. $. 34, a clove of garlick. TR. 
The stone or hard uneatable kernel of fruits ; as, of olives; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 58, and c. 11. med. 
$. 73: of peaches; ib. xxiii. 7. post med. $. 67: of cherries; 
ib. prope fin. $. 27: also of grapes; ib. xxiii. r. post in. 
8. 9: xxxi. 1o. post med. 8. 46, 4: of pomegranates, ib. xiii. 
19.8.34. III. Fig., a kernel, i.e. any thing that is like a 
kernel; 1. The inside; galle, Plin. H. N. xxiv. 4. ante 
med. $. 5: myrrhe, Plin. H. N. xii. 16. $. 35: erosa 
carne omni nucleos quosdam corporum, hoc est, uniones 
decidere in ima, Plin. H. N.'ix. 35. ante med. 8. 55: of 
pearl-oysters, i. e. pearls : or this may belong to the fol- 
lowing. 2. The hardest part of a thing ; ferri, Plin. H. 
N. xxxiv. 14. med. $. 41, the best and hardest, the steel ; 
and thus perhaps, corporis conchz, pearls, (see above); 
and thus in a pavement (in pavimento), the inside, and 
firmest part; Plin. H. N. xxxvi. 25. med. $. 62: Vitr. 


II. On the river Tinia in Umbria, surnamed | 


NUCR/E 


vii. 1: also of the earth ; ita se densante pinguitudinis 
nucleo (sc. terrae), Plin. H. N. xvii. 6. $. 4, the purest. 

Nuciur, arum, a town of Italy, perhaps in the terri- 
tory of the Samnites, or in Campania, or on the borders 
of the Hirpini; Sil. viii. 566. 

NÜcCÜLA, w, f. (dim. of nux), a small nut ; Plin. H. 
N. xv. 22. med. $. 24: cf. Fest. 

NUnA TÍO, onis, f. (from nudo, are), a stripping naked ; 
ne deum aliquem nudatio offendat, Plin. H. N. xxviii. 6. 
extr. $. 19. 

NUDE, adv. (from nudus, a, um), I. Nakedly, 
simply : hence, II. Fig.; tradere aliquid breviter ac 
nude, Lactant. iii. t. post med. $. 11, simply, without 
ornament. 

NünpíPÉDpAris, e, (from nudipes), barefooted ; nudi- 
pedalia, sc. sacra, or solennia, T'ertull. de Jejun. 16. post 
med.: Tertull. Apol. 40. extr. : Hieron. lib. ii. Comment. 
in Ep. ad Galat. c. 4, a festival or religious ceremony 
performed by persons barefooted. 

NUníPES, édis, (from nudus and pes), barefoot, bare- 
footed, that goes barefooted ; 'l'ertull. de Pall. z. 

NUuDITANUM, i, a town of Hispania B:etica ; Plin. H. 
N. iii. 1. med. $. 3. 

NUDITAS, àtis, f. (from nudus, a, um), I. Naked- 
ness, bareness. II. Fig., poverty, barrenness, in speak- 
ing, writing, &c. ; tenuitas et nuditas, &c., Quint. x. 2. 
post med. $. 23. 

Nupíus is probably for nunc dies est (or nunc dius, 
i. e. dies), cf. Fest., who says, nudius tertius compositum 
ex nunc et die tertio, e. g. nudius tertius, /hree days ago, 
properly, Zhis is the third day ; nudius tertius dedi ad te 
epistolam, &c., Cic. Att. xiv. rr: is et nudius tertius in 
custodiam cives Romanos dedit, &c., Cic. Cat. iv. 5. ante 
med.: heri et nudius tertius, Plaut. Most. iv. 2, 40: 
thus also, quartus, quintus, sextus, four, five, six, days 
ago; heri et nudius tertius, quartus, quintus, sextusque, 
postquam hine abivit, nunquam desitum est, &c., Plaut. 
Most. iv. 2, 40: heri nudius quintus natus ille est, Plaut. 
Truc. ii. 6, 28, five days ago: thus also, nudius tertius 
decimus, thirteen days ago ; recordamini, qui dies nudius 
tertius decimus fuerit, Cic. Phil. v. 1: de quo judicium 
nudius tertius decimus feceritis, ib. 2. in. 

NUDo, avi, atum, are, (from nudus), £o make bare or 
naked, to take off one's clothes, whether with or without 
force; hominem nudari jussit, Cic. Verr. v. 62: flagitii 
principium est, nudare inter cives corpora, Enn. ap. Cic. 
'Tusc. iv. 33: ne nudarent corpus ad ictus, Liv. xxxviii. 
26. extr. : tribunos nudari et virgas expediri jussit, Liv. 
xxix. 9: thus also, nudatus, a, um; e. g. crura, Virg. 
Georg. ii. 7: humerus, Virg. /En. v. 135: caput, ib. xii. 
312: anus canos suos et inania nudans ubera, Ov. Met. 
X. 391: hence, I. Gen. £o «uncover any thing, to bare, 
i.e. £o take off that by which it was covered ; gladium, 
Liv. xxviii. 33, to draw, unsheath, a sword: thus also, 
telum (i. e. gladium) vagina nudatum, Nep. Dat. 11: 
culmen omni tecto nudatum, Liv. xxvii. 4: thus also, 
tectum nudatum, sc. tegulis, Liv. xlii. 3: omnium (se- 
pultorum) nudatos manes (i. e. corpora), nullius ossa 
terra tegl, Liv. xxxi. 30: parietes postesque (sc. orna- 
mentis, &c.), Liv. xxxviii. 43: cum quzdam (arbores) 
inter novissimas nudentur (folis) ut amygdale, &c., 
Plin. H. N. xvi. 22. $. 34: montem sylvis, Sil. viii. 502 : 
| caput crine, Petron. r07: reperta est arena,—sstu nu- 
dante (illam), sc. aqua, Plin. H. N. xxxvi. 6. extr. 8. 9: 
thus also, ventus nudaverat vada, sc. aqua, Liv. xxvi. 45. 
extr.: thus also, brevia litorum nudantur, Tacit. Ann. 
vi. 33: murum defensoribus, Cows. B. G. ii. 6: navem 
epibatis, Hirt. Alex. r1: muros urbis tegulis, Liv. xlv. 
28: messes, corn, Ov. Fast. ii. 577, i. e. to thresh: 
agros, Liv. xliv. 27, to carry corn: quatiendo arietibus 
muros aliquantum urbis nudaverant, Liv. xxxviii. 7, had 
laid open: viscera nudant, Virg. /En. i. 211 (215): ca- 
cumina nudata sylva: ostendunt, Ov. Met. i. 346, above 
water, and so, visible: also fig.; evolutum illis integu- 
mentis dissimulationis tu: nudatumque perspicio, Cic. 
Or. iii. 86: vis ingenii scientia juris nudata, ib. i. 38. 
II. To erpose, lay open, leave destitute ov defenceless ; 
litora, Czs. B. C. iii. 17 : ripam, Liv. xxxvii. 42, not to 
occupy : thus also, castra, e. g. jubet portas claudi, ne 
castra nudentur, Ces. B. G. vii. 70, sc. presidio: espe- 
cially of an army in battle, when it gives way to the 
enemy; nudarunt omnia, Liv. xxxvii. 42: thus also, 
terga fuga, Virg. /En. v. 586. III. T'o bereave, de- 
prive ; aliquem presidio, Cic. Dom. r: tribuniciam po- 
testatem omnibus rebus, Css. B. C. i. 7: cornicula nu- 
data coloribus, Hor. Ep. i. 3, 20 ; and to this may be 
referred several examples from the preceding : thus also, 
patria meenibus nudata, Liv. xxi. 8: vis ingenii scientia 
juris nudata, Cic. Or. i. 38. IV. To strip, spoil, plun- 
der ; omnia, Cic. Verr. Act. i. 5: neu nuder ab illis, qui, 
&c., Ov. Trist. i. 5, 7: quem prweceps alea nudat, Hor. 
Ep.i.18, 2:1. — V. T'o discover, expose, betray, lay open, 
exhibit, disclose ; animos, Liv. xxxiii. 21. extr., their in- 
tentions : /Etoli indies magis defectionem nudabant, Liv. 
xxxv. 32: nec illi primo statim creati nudare, quid vel- 
lent, Liv. xxiv. 27 : ingenium res adverse nudare solent, 
Hor. Sat. ii. 8, 74: ne manifestum celibis obsequium 
nudet te, ib. ii. 4, 47: fama equestris pugne nudavit vo- 
luntates hominum, Liv. xlii. 63. — VI. T'o uncover, i. e. 
to investigate, find out ; animos (alicujus), Liv. xxxiv. 24: 
hence, — VII. Gen., to show, discover, disclose ; crudeles 
aras trajectaque pectora ferro, Virg. /En. i. 336 (360): 
thus also, animos, defectionem, voluntates, Liv.: inge- 
nium, Hor.; see above: and hither may be referred 
several examples from that place. 

NUpÜLUs, a, um, (dim. of nudus, a, um), i. q. nudus, 
with a diminutive or facetious signification ; animula, 
Hadrian. Imperat. ap. Spartian. in Hadrian. 2. 

NUnUus, a, um, (according to Voss. Etymol. from ne 
and duo, or 2ó», induo, and so, nudus, i. q. non indutus), 
bare, naked, without clothes ; tanquam nudus nuces le- 
geret, Cic. Or. 66: nudo vestimenta: detrahere, Plant. 
Asin. i. r, 79, proverbially, i. e. to take something from 
a person that has nothing: nudis pedibus, Hor. Sat. i. 8, 
24: nudus membra Pyracmon (in respect of the limbs of 
his body), Virg. /En. viii. 425 : thus also, nuda pedem, 
Ov. Met. vii. 183: nudus ara, Virg. Georg. i. 299, with- 
out clothing, or, with only light clothing, (Angl. in your 
shirt): nuda corpora et soluta sommo trucidantur, Liv. 


NUGACITAS 


V. 455 Or it may mean, unarmed : also, /hat has not on 
the toga, or is not clothed in the usual manner ; juvenis 
nudus, qui vestimenta perdiderat, Petron. 92 : nudus ara, 
Virg. (see above): inermes nudique sub jugum missi, 
in only a tunic, and so, without a toga, Liv. iii. 23: 
hence, I. Fig., bare, naked, in ils natural state, with- 
out ornament; commentarii (Cesaris) nudi, Cic. Brut. 
75: verba, Plin. Ep. iv. 14. 8. 4, when one calls a thing 
by its name, and so does not use figurative language 
to avoid an indecent expression : sine quo cetera nuda, 
jejuna, infirma—sunt, Quint. vi. 2, 7: obscena nudis 
nominibus enuntiare, ib. viii. 3, 38, with the proper 
words, without cireumlocnution, &c.: capilli, Ov. Met. iv. 
261; vii. 183, unadorned. 2. Nudus sudor, Quint. xi. 
3. ante med. &. 26, of naked persons. II. Without a 
covering, uncovered ; vertex, Virg. /Emn. xi. 642 : coste 
nude tegmine, Sil v. 450: ensis, Virg. /En. xii. 306: 
nudus—jacebis in arena, ib. v. 871, unburied: hordea, 
Ov. Med. £6, threshed: nemus, without foliage, Sen. 
Herc. CEt. 381: sedit humo nuda, on the bare ground, 
Ov. Met. iv. 261 : dextra, Liv. xxviii. 3, unarmed, with- 
out a sword : corpora, Liv. (see above): unda, Sen. €Ed. 
43, without water: nuda glacies, Liv. xxi. 36, bare, not 
covered with snow: nuda cacumina (montis), ib. 37, 
bare, without grass : subsellia, Cic. Cat. i. 7, that no per- 
sons sit on : silex, Virg. Ecl. i. 15, without grass: terga, 
Liv. i. 27, without a covering. III. Gen. s/ripped, 
spoiled, or deprived of any thing ; with an ablative; nu- 
dus agris, nudus numis—paternis, Hor. Sat. ii. 3, 184 : 
urbs nuda presidio, Cic. Att. vii. r3. post in.: remigio, 
Hor. Od. i. 14, 4: also with a genit. ; loca nuda gignen- . 
tium, Sallust. Jug. 79 (81): arboris, Ov. Met. xii. 512 : 
also with a, (i. e. of, or in respect of) ; resp. nuda a ma- 
gistratibus, Cie. Dom. 22: a propinquis, Cic. Red. Quir. 
6: also without a case; domum instructam fere jam iste 
reddiderit nudam atque inanem, Cic. Verr. ii. 34. post 
med.: manus, Quint. xi. 2, 42 : dextera, Liv. (see above): 
also seq. accus.; lapis omnia nudus, Virg. Ecl. i. 48. 
N. B. Vox nuda corporis, «without a body, or, without a 
person; hic ei offert sese vox quzdam corporis sui nuda, 
et, quid, inquit, domina, tantis obstupescis opibus ? Apul. 
Met. v. post in. p. 159, 40. Elmenh., a voice, without 
any person being there to utter it. — IV. Gen., destitute 
of, without, not having ; Messana ab his rebus nuda est, 
Cic. Verr. iv. 2: a propinquis, Cic. (see above): resp. 
nuda a magistratibus, Cic. (see above). V. Poor, needy ; 
quem tu semper nudum voluisti, Cic. Fl. 21: nudi equi- 
tes, Cie. Att. i. 16. post in. : nil cupientium nudus castra 
peto, Hor. Od. iii. 16, 23: senecta, Ov. Her. x. 144: 
suamque ''erpsichorem odit facunda et nuda senectus, 
Juv.vii. 35. — VI. Bare, mere, pure, simple, sole, alone, 
only ; nuda ira, Ov. "Trist. iii. 11, 17 and 18, only anger, 
nothing more than anger: ne hoc quidem nudum est 
intuendum, Quint. xii. r, 37, simply, only: artes nude, 
ib. procem. $. 44: sedit humo nuda, Ov. (see above): 
nuda ista si ponas, judicari, qualia sint, facile non pos- 
sunt, Cic. Parad. iii. 2: locorum nuda nomina— ponen- 
tur, Plin. H. N. iii. pref. ante med. $. 1: aper, Martial. 
i. 44, 9: nudo homine contenta est (virtus), Sen. Benef. 
iii. 18: nudus consensus sufficit, Modest. in Pand. xliv. 
7, 52. extr.: nudus usus, id est, sine fructu, qui, &c., 
Cai. in Pand. vii. 8, 1: hence perhaps, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. rr, si nudus huc se Antonius conferet, 
facile mihi videor sustinere posse, without the help or 
assistance of others, or, without an army, weak (in forces). 
NUcaciTas, atis, f. (from nugax), talkativeness, lo- 
quacity ; Augustin. Ep. 67. extr.: ib. de Musica vi. in. 
NUcJ, arum, (it is perhaps allied to naucum, or is 
from ne and agere, qu. neg, i. e. res non agende : some 
think that it is prop. i. q. nenia, a funeral hymn, dirge, 
&c.: hence they derive it from Hebr. 32, meesti, a rad. 
72^ e. g. Hieronym. ap. Voss. Etymol.), I. Trifles, 
trumpery, bagatelles, nonsense ; aufer nugas, away with 
this trumpery ! Plaut. Truc. iv. 4, 7: nugw sunt, mere 
trifles, ib. ii. t, 21 : nugas postulet, Plaut. Trin. ii. 4, 40, 
trifles, useless things, i. e. in vain: nugas maximas 
fuisse credo preut, &c., Plaut. Merc. ii. 4, r, trifles: 
nugas egerit, Plaut. Men. prol. 54, will take pains to no 
purpose: thus also, majores (nugas) agere, ib. : maximas 
nugas agere, Plaut. Asin. i. r, 78 : nugas, mere trifles ! 
Plaut. Pers. iv. 7, 7: Plaut. Most. v. r, 38: tantis de- 
lectatum esse nugis? Cic. Divin. ii. 13: magnas nugas 
dixerit, Ter. Heaut. iv. 1, 8: hence Catullus and Martial 
call their poems nugs, trifles, trumpery, Catull. i. 4: 
Martial. ix. 1, 2 : hec non sunt nuge ; non enim mortua- 
lia, Plaut. Asin. iv. 1, 63: some render this, funeral 
songs, dirges; but it may also be rendered *trifles,! be- 
cause such songs were esteemed as trifles: cf. Nenia. - 
II. Tvifling persons, triflers, who are fit for nothing, or 
do nothing but spend their time and enjoy themselves ; 
and so in the eyes of the more serious are without weight, 
and are considered as trumpery; comites Greculi, quo- 
cunque ibat (Clodius), etiam cum in castra Etrusca pro- 
perabat: tum nugarum in comitatu (ipsius) nihil, Cic. 
Mil. 21. in., Clodius had then with him none of those 
persons who administered to his pleasure, none of his 
triflers : amicos habet meras nugas, Matinium, Scaptium, 
Cic. Att. vi. 3. med.: ego Hephewstum——Niciam, 
nugas maximas omni mea comitate sum complexus, Cic. 
Q. Fr. i.2,2. N. B. The nomin. is said to have been 
also nugas (m. f. and n.), Charis. r, e. g. nugas fieret, 
Varr. ap. Non. 5. n. 328, where others read nugax. —— 
NUGALIS, e, (from nug), triffing, worthless, frivolous ; 
theoremata, Gell. i. 2. med. $. 6: quedam mugalia, ib. 
iv. 1. in.: quin potius hzc mittis nugalia, et adfers ea, 
que digna quzeri tractarique sint ? ib. vii. 17. post in. 
NUGAMENTUYM, i, n. (from nugor, ari), a. trash ; 
a quo nugamenta hzc comparasti? Apul. Met. i. prope 


fin. p. r13, 31. Elmenh. $reic 
NücoAnÍUs, a, um, (from nugzx), of, belo 10, or. 
concerned with certain trifles ; unguentum, for women, 


Varr. L. L. vi. 3. extr, where P. Victor reads nugs 
torium. 5 Bu. 
Nucas. See Nugs, ad fin. : 
NUGATOR, oris, m. (from nugor, ari), 
of or performs trifles or things of no use, a 1 
ter, a. triffer ; trifling, worthless ; Plaut. V 
Plaut. Trin. iv. 2, 91 : Plaut. Cure. iv. r 
Gell. xi. 8: xii. 2. med.: Auson. in E 


- 
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vero tam isti (sc. lacerti tui), quam tu ipse, nugator, Cic. 
Senect. 9. in. 

NUGATORÍE, adv. (from nugatorius, a, um), triflingly, 
badly, uselessly ; respondere, Auct. ad Her. iv. 36. 

NUoATORÍUS, a, um, (from nugor, ari), trifling, silly, 
useless ; res, Cic. Cacin. 23: boves nugatorii Ligustici, 
Varr. R. R. ii. 5. $. 9. ed. Gesn. and Schneid. : accusatio, 
Cic. Rose. Am. 15: genus argumentationis, Auct. ad 
Her. ii. 20: artes, Plaut. Trin. iv. 2, 2 : illud valde leve 
est ac nugatorium, Cic. ad Div. xi. 2. extr. 

Nüc&TRIx, icis, f. (from nugor, ari), triffing ; acies, 
Prud. Psych. 433. ! 

NüUcax, acis, (from nugor, ari, as edax from edo, &c., 
or from nugz), occupied with trifles, frivolous ; qui tam 
nugax esset, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 15: quia nu- 

es, Petron. 52 : ne sis nugax, ib. 

NUGÍGÉRÜLUS, a, um, (from nugw and gerulus, from 
gero, for, gerulus nugarum), /hat bears or brings trifes ; 
ubi nugigerulis res soluta est omnibus, Plaut. Aul. iii. 5, 
51, where Lambinus would read nugivendis. 

NuGIPOLYLOQUÍDES, (from nugz and 7222s, multus, 
and loquor), a fictitious word, i. e. a tatt/er ; Plaut. Pers. 
iv. 6, 21. 

NUGÍvENDUS,i. e. vendens nugas. See Nugigerulus. 

NUco, onis, (from nuga), i. q. nugator; e. g. sed uti- 
que presumis, nugo et corruptor, &c., Apul. Met. v. 
prope fin. p. 172, 2. Elmenh. : and a little after, qu: cas- 
tiget asperrime nugonem istum. 

NUcon, atus sum, ari, (from nugz), I. To trifte, 
act or talk foolishly, to jest ; Democritus nugatur, Cic. 
ad Div. ii. 13: Grecia nugari ccpit, Hor. Ep. ii. 1, 93: 
nugari cum illo et discincti ludere, donec decoqueretur 
olus, soliti, Hor. Sat. ii. 1, 73. Il. T'o cajole, trick, 
cheat; Plaut. Cas. v. 4, 11: Plaut. Epid. iii. 4, 42: 
Plaut. Trin. iv. 2, 55. 

NUGÜL.r, arum, (dim. of nuge), i. q. nuge; nugulas 
ineptas adgarrire non perferens, Mart. Cap. r. post in. 

NurTHONES, um, a people of Lower Germany, per- 
haps near the Elbe; "Tacit. Germ. 40. 

Nurvus, i, a river of Libya interior; Ptol. 

NurLATÉNUs or NULLA TENUS, sc. parte, by mo 
sneans ; immortalitatis sedem nullatenus obtinebis, Mart. 
Cap. 2. ante med. p. 35. Grot.: nullatenus competens 
zdificantibus, Cod. Just. viii. ro, 12. $. 3. 

Nurrinri, adv. (from nullus and ibi), nowhere ; angu- 
los squales, nullibique a fricatura exstantes, Vitr. vii. r. 
med. ed. de Let. 

NULLÍFÍCAMEN, Ínis, n. (from nullifico), that which 
is despised ; populi, Tertull. adv. Marcion. iii. 7; and 17. 

NurrÍrícATIO, onis, f. (from nullifico), « contemning, 
despising ; "Tertull. adv. Marcion. iv. 14. extr. 

Nurririco, are, (from nullus and facio), /o despise, 
lightly esteem ; "Tertull. adv. Psychic. r5: Hieron. Ep. 
135. ad Sun., and Fretel. extr. 

NUuLLUSs, a, um, (from ae, i. e. non, and ullus, from 
which n'ullus or nullus was made), no, none, (of more 
than two) ; tua nullam in partem interesse, Cic. ad Div. 
xiii. r: nulle lites neque controversie sunt, que, &c., 
Cic. Or. i. 26: elephanto belluarum nulla prudentior, 
Cic. Nat. D. i. 35: olea nulli animalium obnoxia futura, 
Plin. H. N. xix. 1o. post med. $. 58: nullum omnium 
prestantius (augurium), Plin. H. N. viii. 22. extr. $. 34: 
ei de virtutibus nulla desit, Cic. Fin. v. 13: nulli super- 
sunt de inimicis, Cic. Marc. 7: nullo certo ordine, C:es. 
B. G. ii. r1, without a certain order: thus also, nullo 
negotio, without pains, without difficulty, easily, Cic. Att. 
x. 16. ante med. : nullo labore, without pains or trouble, 
easily, Plin. H. N. ii. 63. med. $. 63: nullo tantum se 
Mysia cultu jactat, without culture, or attention, Virg. 
Georg. i. 102. (see below, 9): nullis castris eo die— 
exercitus mansit, Liv. xl. 40; or here it may be for non, 
or for sine castris : thus also, nullis nostris militibus im- 
positis, Hirt. Alex. to: nulli vestrum deero, Liv. vi. 18 : 
video etiam multos parvo ingenio, literis nullis, ut bene 
agerent, agendo consecutos, Plin. Ep. vi. 29. $. 4: homo 
nullo numero, Cic. Phil. iii. 6: it is followed by nec— 
nec (neque—neque), without the negation being destroyed ; 
nulla unquam respublica nec major, nec sanctior, nec— 
ditior fuit, Liv. pref.: and by ne quidem; e. g. nullam, 
ne in tabelle quidem latebra fuisse absconditam malevo- 
lentiam, Cic. ad Div. iii. 12: neque—nulla, for neque— 
ulla, Liv. xliii. 13. in. (see Nec): nullo pacto, Cic. Mur. 
13; or, nullo modo, Cic. Verr. ii. 76, by no means. 
N. B. Rem nullo modo probabilem omnium, Cic. Nat. 
D. i. 27, where nullo modo seems to be for minime, un- 
less we write omnino for omnium, and punctuate thus ; 
probabilem. Omnino quis, &c. XN. B. Nulla tenus, sc. 
parte, or nullatenus, by no means, Cod. Just. viii. 10, 12. 
$. 3, &c. (see Nullatenus). —N. B. r. Nullus dum, nulla 
dum, &c., none as yet ; nulla dum via, Liv. v. 34 : nullas 
dum civitates, Liv. xxix. 12. .2. Nulli rei esse, Gell. vii. 
Ir; Gron.ix.2; xiii. 30, to be good for nothing. 3. 
Nullus for nemo, none, no person, no one ; nulli —defuit, 
Nep. Cim. 4: nullus plus, Plaut. Bacch. ii. 2, 12: a 
nullo, Plin. H. N. xviii. 28. extr. : nullo hostium, Tacit. 
"Germ. 43: ut nullo egeat, Cic. Amic. 9: thus also, nulla, 
of women, one ; talem nulla pareret filium, 'T'er. Heaut. 
v. 3, 20: nulla amissum conjugem flevit, Justin. xxviii. 
4: and thus nulla is frequently used, as in Plaut. Aul. 
iii. 5, 24: Ov. Rem. 747: thus also, nulli, none, i. e. no 
one: sunt nulli, Cic. Offic. i. 37, there are none, there is 
no one: nullis defendentibus, i. e. nemine defendente, 
Nep. "hem. 4: nullus is used also for neuter, (as quis 
for uter); non liceret mihi nullius partis esse, Asin. Pol- 
lio in Cic. Ep. ad Div. x. 31. post in. 4. Nulli duo, Plin. 
H. N. iii. r. extr. $. 3, no two, i. e. not even two : thus 
also, nullas duas in tot millibus hominum indiscretas 
eílgies exsistere, Plin. H. N. vii. r. $. 1: but we may 
explain nulli, nullas, by non. 5. Nullus unus, for nullus, 
no single person, not one ; nulla re una magis oratorem 
commendari, quam, &c., Cic. Brut. 59. extr.: ut -unum 
Signum.—nullum haberent, Cic. Province. 4 : or here nul- 
lus may be be by non ; in the end the sense is the 
same. 6. Nullum, nothing; Graiis nullius avaris, Hor. 
Art. 324: thus also, nullius acrior custos quam libertatis 
fuit, for, v-p4 rei, Flor. i. 26: thus also, ullius, for 

lav. ii. 59. post med. : thus also, nullo is 
&c., Sen. Benef. E, Justin. v. 1, "Ts nulla d by 
nothing: thus also, nullo magis studia, quam spe gau- 
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dent, i. e. nulla re, Quint. ii. 4. ante med. 6$. 13: thus 
also plur. nulla, for nulle res; e. g. perit magnus, nullis 
obstantibus, ignis, Lucan. iii. 364. — 7. Nullo, i. e. nul- 
lo loco, nowhere, in no place: nullo verius, quam, ubi 
cogitentur, castra esse, Liv. xxii. 53. post med. 8. Nul- 
lus, when followed by non, every, a(/ ; nulla suarum re- 
rum non relicta, Liv. viii. 26: nullos non honores cepit, 
Suet. Cas. 76 : nullo non se die extulit, Sen. Ep. 12. pro- 
pe fin. : horum pedum nullus non in orationem venit, 
Quint. ix. 4, 835 but when preceded by non, it is for ali- 
quis, some: see Nonnullus. 9. Nullus, a0, none, i. e. of 
no effect or moment, as good as none, wretched, slight, vain, 
insignificant ; nullum id argumentum est, Cic. T'usc. ii. 

5: ob rem nullam misit, Ter. Hec. v. 3, 2, on account of 
nothing, i. e. for the sake of a trifle: ex eo tempore vir 
ille summus (Pompeius) imperator fuit, Cic. ad Div. vii. 

3. ante med., was no general, i. e. a poor, insignificant 
general; see Imperator, I: nullos judices habemus, Cic. 

Q. Fr. iii. 2. med. : in petitione nisi id agas, nullus peti- 
tor esse videare, Q. Cic. Petit. Cons. 7, i. e. without suc- 
cess or effect: igitur tu Titias et Apuleias leges nullas 
putas? Cic. Leg. ii. 6, as none, i.e. as good as none: 

nullo cultu, without much culture or attention, Virg. 

Georg. i. 102. (see above): in concordia ordinum nullos 
se usquam esse vident, Liv. iii. 68, to be of no value : Ser- 

vium Tullium captiva natum, patre nullo, matre serva, 

Liv. iv. 3, from a father in poor circumstances; or it may 
mean, from an unknown father : nullus repente fui, Liv. 

vi. 18. post med., was not esteemed ; or it may be for pe- 

rii: nulla est hzc amicitia, Cic. Amic. 26, that is no, 1. e. 

is as good as no, friendship, i. e. is of no use: with this 

we may reckon also, nullam esse rempublicam, nullum se- 

natum, nulla judicia, Cic. Q. Fr. iii. 4 : tam nullus, Plin. 

(see below). 1o. Nullus for non is frequent; tametsi 

nullus moneas, 'Ter. Eun. ii. 1, 10, not: Sextus ab armis 

nullus discedit, Cic. Att. xv. 22: Philotimus nullus venit, 

Cic. Att. xi. 24. med., not, or, no Philotimus came there: | 
ad /Elium nullus tu domum, sc. ibis, Cic. Att. xv. 29. in.: | 
nullus dixeris, i. e. ne dicas, Ter. Hec. i. 2, 3 : thus also, 

nullus ostenderis, Plaut. Rud. iv. 4, 91: nullus creduas 

(for credas), Plaut. "Trin. iii. , 5 : thus also of a woman, 

nulla, for non, e. g. nulla colum novit, Virg.in Ciri 177: 

also with pronouns; hsec bona— nulla redierunt, Cic. 

Rosc. Am. 44. ante med. : quod eos nullos (sc. piscatores) 

videret, Cic. Offic. iii. 14. post med.: multa posse videri 

esse, qu: omnino nulla sint, Cic. Acad. iv. 15. med.: mo- 

veantur eodem modo rebus iis, quz nulle sint, ib. : also 

for no; thus Charinus says, Ter. And. ii. 2, 33, liberatus 

sum hodie, Dave, tua opera ; Davus replies, Ac(perhaps 

at would be better) nullus quidem (sc. liberatus es), no, 

or, you have not been liberated. —N. B. Philippi nullus 

usquam (sc. erat), nec nuntius ab eo veniebat, Liv. xxxii. 

35, ls not plain ; Duker reads, Philippus nullus, i. e. non, 

which suits well, i. e. was nowhere. rr. Nullus esse, /o 

be no more; where nullus is for non ; nolite arbitrari, me, 

cum a vobis discessero, nullum fore, Cic. Senect. 22: ani- 

ma est amica amanti : si abest, nullus est, Plaut. Bacch. 

li. 2, 16, heis dead, is no more: cum mors nec ad vivos 

pertineat nec ad mortuos ; alteri (sc. mortui) nulli sunt, 

Cic. T'usc. i. 38, i. e. perierunt : sed tu nullus eris, Virg. 

Catalect. xiv. 7: hence, nullus, i. e. mortuus; e. g. cujus 

(terra) numen jam ultimum nunc nullis precamur irati 

gravi, i.e. mortuis, Plin. H. N. ii. 63. post in. $. 63: 

thus also, ossa nulla, i. e. ossa mortui; e. g. an poteris sic- 

cis mea fata reponere ocellis, ossaque nulla tuo nostra te- 

nere sinu, Propert. i. 17, 12: nec jam pallorem toties mi- 

rabere nostrum, aut cur sim toto corpore nullus ego, 

Propert. i. 5, 22, worn away, like a corpse: in rebus 

damnatis ac jam nullis sunt aliqua remedia, ut in carbone, 

&c., i. e. perditis, consumtis, Plin. H. N. xxxvi. 27. post 

med. 8. 69 : hence fig., nullus sum, Ter. And. iii. 4,20: 

Ter. Phorm. v. 7, 49: Plaut. Most. ii. r, 41: Plaut. 

Merc. i. 2, 52 and 104 ; and, nulla sum, Ter. Hec. iy. r, 

6, I am lost, undone: nullus es, Ter. Phorm. i. 4, 1 : 

thus also, ecce me nullum senem, Plaut. Cas. ii. 4, 26, un- 
done, ruined: thus also, nullus repente fui, Liv. vi. 18. 

I2. 'l'am nullus, so bad, so worthless ; in his tam parvis 
atque tam nullis, &c., Plin. H. N. xi. 2. in. $. 2. r3. 

Nullus, unknown ; patre nullo, Liv. iv. 3. post med. (see 
above). r4. Nulli for nullius; e. g. nulli consilii, Ter. 

And. iii. 5, 1 ; and Cic. Rosc. Com. 16. post med. ed. 

Grov., where ed. Ernest. reads nullius : nulle for nul- 
lius; e.g. rei, Lucret. vi. 392 : nulle for nulli (dative); 
e. g. qui, nisi adulterio, studiosus rei nulle alize est, Plaut. 

Mil. iii. r, 207 : thus also, null: curz (dative), Propert. 

i. 20, 35: nullo for nulli (dative); e. g. nullo adhibetur 
consilio, Ces. B. G. vi. 13. in. ed. Oudend., where earlier 
edd. have nulli : nullo usui, Cic. Mur. 12. post in. ex ed. 

Grev.; but Ernesti has changed it, and reads, inillo. rs. 

Nullo, a, o, with a substantive in the ablative, for sine; 

e. g. nullo ordine, Ces. : nullis castris, Cs. : nullo nego- 
tio, Cic. : nullo labore, Plin, &c.; see above, ad in., where 
these passages are cited. 

Nuro, a mountain of India; in monte, cui nomen est 
Nulo, homines esse aversis plantis, octonos digitos in sin- 
gulis habentes, auctor est Megasthenes, Plin. H. N. vii. 
2. med. &. 2. ed. Hard., where ed. Elzev. with other 
earlier edd. have Milo: Nulo may be also a dative, since 
they said, est mihi nomen Petrus, or, est mihi nomen 
Petro. 

Nu, adv. (probably from Gr. «2», num, by a trans- 
position of letters), i. q. an, I. In. interrogations ; 
num cogitat, quid dicat? "Ter. And. v. 3, 6, does he 
think ? num facti piget ? ib. : num ejus color pudoris sig- 
num usquam indicat? ib. 7: num igitur-—naufragium sus- 
tulit artem gubernandi ? aut num imperatorum scientia 
nihil est, quia summus imperator nuper fugit, amisso ex- 
ercitu? aut num nulla est reipublice gerendse ratio at- 
que prudentia, quia multa Pompeium——fugerunt ? Cic. 
Divin. i. 14: num exspectatis, &c., Cic. Verr. iii. 53 ; 
and, Virg. /En. iv. 370: Hor. Sat. ii. 5, 58. .N. B. We 
find also, r. Numnam; e. g. numnam hic relictus cus- 
tos? "Ter. Eun. ii. 2, 55, have you then been freed? 
numnam perii, Ter. Eun. v. 4, 25 ; and, Ter. And. iii. 
4» 12: Ter. Heaut. iii. 2, 6. 2. Numne, for num, where 
there is a redundancy ; deum ipsum numne vidisti ? have 
you, &c., Cie. Nat. D. i. 3r. extr. : cf. Flaut. Truc. ii. 
6, 65. II. WAether, with a conjuncüve; quero igi- 
tur, si fati —nulla vis esset, et temere pleraque fierent aut 
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omnia, num aliter evenirent ? I ask, whether, &c., Cic. 
Fat. 3. extr. : interrogas me, num, &c., Cic. Cat. i. &: 
videte, num, &c., e. g. Manil. 7. extr. : ut renuntiaret, 
num-—obsideretur, Nep. Hann. 12 : jusserunt speculari, 
num, &c., Liv. xlii. 19. extr.: in cause cognitione etiam 
hoc versabitur, num forte alia actio possit competere, 
&c., Ulp. in Pand. iv. 4, 16. in. N. D. When aliquis, ali- 
quando, &c. immediately follow num, the ali is frequent- 
ly omitted : hence we find num quando, or numquando; 
e. g. num quando defuturum putatis? Cic. Phil. v. rr, 
do you suppose that at any time ? questio, num quando 
—sint anteponendi, Cic. Amic. 19, the question whether 
at any time: num quando tibi—adtulerit, Cic. Vat. 6 : 
thus also, nuncubi, for num alicubi; see Nuncubi : thus 
also, aliquis, through all its cases and genders ; num quis 
vestrum, adeommodatus est? Cic. Agr. iii. 4, is any one 
among, &e.: qui quaerat, fundus num quis venalis sit, 
Cic. Att. xiii. 8: si interrogaretur, num quo crimine, 
&c., Cic. Cluent. 38: qusstio est, num quod officium 
aliud alio majus sit, Cic. Offic. i. 3: num quz (i. e. ali- 
qua) trepidatio ? num qui (for quis) tumultus ? num quid, 
nisi moderate, &c., Cic. Deiot. 7 : te ipsum concute, num 
qua (accus. plur.) tibi vitiorum inseverit olim natura, for, 
num qua vitia, Hor. Sat. i. 3, 35 : num qui numi exci- 
derunt? Plaut. Bacch. iv. 4, 17 : num quem evocari vis 
foras? Ter. Eun. ii. 2, 52. Also with the enclitic nam; 
e.g. num quidnam novi ? Cic. Or. ii. 3, is there any 
thing new ? num quisnam preterea? Cic. Rosc. Am. 37 : 
num quidnam hic, quod nolis, vides ? (Ter. Eun. ii. 2, 41: 
num quidnam amplius tibi cum illa fuit? Ter. And. ii. 
I, 25: num quid vis ? or, num quid me vis? have you 
any commands ? can I do any thing for you ? num quid 
vis? Plaut. Amph. i. 3, 44 and 46 : Plaut. Capt. i. 2, 88: 
Curc. iv. 2, 30: also seq. quin abeam, Plaut. Amph. iii. 
3; 155 Ter. Ad. ii. 2, 39, have you any thing more to 
say against, &c. ; or, have you any objection to my going ? 
thus also, num quid ceterum voltis? Plaut. Pers. iv. 6, 
26 : num quid vis aliud ? "Ter. Eun. i. 2, 111 : num quid 
me vis, Plaut. Aul. ii. 2, 85: thus also, num quid 
nunc jam me vis? Plaut. Curc. iv. 2, 36: num quid 
nunc aliud me vis ? Plaut. Mil. ii. 6, 92: num quid ce- 
terum me voltis ? Plaut. Pers. iv. 6, 10: also simply, num 
quid me? sc. vis, Plaut. Pen. iii. 6, 6: also seq. quin, 
e. g. num quid me vis, mater, intro quin eam? Plaut. 
Cist. i. i, 119: thus also, rogo, num quid velit, 'Ter. Eun. 
ii. 3, 49: cum me e sua villa, num quid vellem, rogasset, 
Cic. Att. v. 2. post med. : nec, cum discederet, num quid 
vellem, rogavit, Cic. Att. vi. 3. post med. : frequentia quo- 
que prosequentium rogantiumque, num quid vellet, Liv. 
vi. 34. extr. Wefrequently find also, num quid, for num 
forte; e. g. num quid dubitas ? Ter. Eun. v. 9, 13, are 
you in any doubt? num quid dixi tibi? "Ter. Eun. iii. r, 
31: num quid meministi? Ter. And. v. 4, 40: num quid 
duas habetis patrias ? Cic. Leg. ii. 2: num quid mihi 
cognitus esset? Ov. Met. viii. 46: respondendo, num 
quid ergo illuc adcedo ? Quint. vi. 3, 79: cum——instaret 
idemtidem adcusator ei (Ciceroni), dic, M. Tulli, num 
quid potes de Sexto Annali? ib. 86 : num quid non hoc 
cogitet necesse est? Quint. vii. r, 48: scire velim, num 
quid necesse sit esse Rom:e, Cic. Att. xii. 8: quasi dubi- 
tare cceperit, num quid testatus decesserit vel num quid 
vivat, Ulp. in Pand. xxxviii. 15, 2. ante med.: it is also 
preceded by an; as, an numquid orandus es, ut beneficium 
salutis ab deo digneris adcipere? Arnob. ii. post med. 
p. 111r. Herald. (al. 88) : at numquid czlestium corpora 
feditatibus his carent ? Arnob. iii. ante med. p. 136. He- 
rald. (al. p. 108). "To this belongs also num quo, or 
numquo, when used adverbialiter; num quo vocatus ad 
ccenam ? Plaut. Capt.i. 2, 69, for num aliquo (i. e. whither, 
to what place). N. B. For numquis, numquid, some write 
nunquis, nunquid. III. AN'ow, or, still, for nunc, after 
certain words, especially after etiam, and so etiamnum or 
etiam nunc, till now, still: see Etiamnunc. Thus also 
after quoque, and so, quoque num, for etiam num; e. g. ea 
quoque num, qua lamium.—adpellavimus, mitissima, &c., 
Plin. H. N. xxii. r4. in. 8$. 16: thus also, que num; e. g. 
durat tamen persuasio—veneficiis e£ herbis id cogi, eam- 
que num feminarum scientiam prevalere, Plin. H. N. 
xxv. 2. med. 5. 5. 

NÜMa, :, m. with the family name Pompilius, the se- 
cond king of Rome; Liv.i. 18. Numa seems to bea 
Sabine praenomen : thus also, Numa Marcius, Liv. i. 20. 
Numa Pompilius was a native of Cures a town of Sabi- 
num, was sent for to Rome, and there made king : he 
improved the calendar, established religious ceremonies, 
priests, and laws, and pretended to hold communication 
with, and to be instructed by, the nymph Egeria, whom 
some consider to be his wife; see Liv. and Ov. Fast. ii. 
69: iii. 305, 309, 312, &c., and Plutarch. in Numa. 

NUMANA, :, a town of Picenum in Italy, between An- 
cona and Firmum ; Mela ii. 4: Sil. viii. 433: Plin. H. 
N. iii. 13. $. 18: hence adject. Numanas, atis, thereto 
belonging : hence Numanates, the inhabitants, Inscript. 
ap. Grut. p. 446. n. 1. 

NÜUMANTÍA, o, f. a town on the river Durius (hodie 
Duero) in Hispan. "Tarracon., hodie Soria (or not far 
from this town) ; it was destroyed by P. Scipio Africanus 
the younger, after that all the inhabitants had killed 
themselves; Flor. ii. 18: Liv. Epit. 57 and £9: Cic. Of- 
fic. i. rr: iii. 30: Cic. Phil. iv. 5. extr. : Mela ii. 6. ante 
med.: Plin. H. N. iv. 20. $. 34: Hor. Od. ii. 12, 1: 
hence, Numantinus, a, um, of, belonging to, or named 
from this town ; nota, Ov. Fast. i. 596, i. e. nomen: bel- 
lum, Cic. ad Div. v. 12: pira, Plin. H. N. xv. 15. ante 
med. $. 16: fedus, peace, Cic. Fin. ii. 17. in., i. e. the 
peace made with the Numantines by Q. Pompeius: Nu- 
mantini, the inhabitants, Liv. Epit. 59: Plin. H. N. iii. 
3. post med. $. 4: also, Numantinus, an epithet of this 
Scipio, for which we find the plural, Juv. viii. r1 : Afra 
Numantinos regna loquuntur avos, Propert. iv. 11, 30; 
Numantine ancestors, i. e. the ancestors of the Cornelian 
family by the paternal side, particularly of the above- 
mentioned Scipio Africanus. 

NunxaARIUS, NuwaATIO,NuMATUS. See Nummarius, 
Nummatus, &c. 

NUXMELLA, te, f. (according to Becman. de Orig. Ling. 
Lat., from numus, sc. a forma numorum, quos articuli 
sive ligamenta mutuo juncta representarent: Turnebus 
derives it from nuo, quia qui eo vinculo constricti erant, 
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nuere demissoque capite esse cogebantur), a kind of fet- 
ters ; for slaves, Plaut. Asin. iii. 2, 5: and for cattle ; 
numellis pecus inducant (where Broukhus. would read 
induant), Colum. vii. 9, 6: also, numelli for numelle ; 
e. g. possunt etiam numelli fabricari, Colum. vi. 19. $. 2. 
ed. Gesner., where some earlier edd. have numelle 5 but 
ed. Schneider., from Cod. Sangerm., reads, potest etiam 
numella, &c. : also for dogs ; ut adligari possint primum 
levibus numellis, Varr. R. R. ii. 9, r3, but here edd. 
Gesner. and Schneider. have vinclis; cf. Fest., who says, 
Numella genus vinculi, quo quadrupedes deligantur. 

NUMELLUS, i, m. i. d. numella; Colum. vi. 19: see 
Numella. 

NUMEN, Ínis, n. (for nuimen, from nuo), « nodding, 
nod ; numine capitum, Lucret. ii. 632: hence, I. An 
inclination or tendency of a thing to a place ; in quem- 
cunque locum diverso numine tendunt, Lucret. iv. 180. 
II. 4 nod, fig., i. e. a will, command ; corpus ad numen 
mentis movetur, Lucret. iii. 145 : terram meo sine nu- 
mine miscere, Virg. /En.i. 133 (737). Especially, 

III. .4 nod or will of a god or the gods, the favour or 
power of a god or the gods, the might or majesty of a divi- 
nity, and so also, an oracle, portent from the gods ; deo, | 
cujus numini parent omnia, Cic. Divin. i. 53: dii suo nu- 
mine atque auxilio urbis tecta defendunt, Cic. Cat. ii. 13: 
multa sepe prodigia vim ejus (sc. Cereris) numenque de- 
clarant, Cic. Verr. iv. 49: numen interdictumque deorum 
immortalium responsa sacerdotum. vendidit, Cic. Pis. 21: 
cum animadverteret, deorum numen facere secum, Nep. 
Ages. 2 : nihil rerum humanarum sine deorum numine 
agi, Nep. Timol. 4: numen deorum placare, Ces. B. G. 
vi. r5: Mars Cewsarque date numen eunti, Ov. Art. i. 
203: adjuta est novitas numine nostra dei, Ov. Pont. iv. 
13, 24: non sine consilio numinibusque deum, Ov. Her. 
xvi. 128: adflata est numine— dei, Virg. /En. vi. 50: 
sit (mihi fas)—numine vestro pandere res, &c., ib. 266, 
consent: Stygiam paludem, dii cujus jurare timent et fal- 
lere numen, ib. 324, might, majesty: positas (i. e. jacen- 
tes) ut glaciet nives puro numine (for, sereno celo, or 
a&re) Jupiter (i.e. celum seu a&r), Hor. Od. iii. 1o, 8, 
where Jupiter puro numine is for aér serenus, czlum se- 
renum ; for puro Bentley reads duro: dii moverunt nu- | 
men ad indicandam imperii molem, Liv. i. 55, expressed 
their approbation or their will: quz sint ea numina di- 


vum, flagitat, i.e. voluntas, oraculum, Virg. /En. ii. 123: 
thus also, et cuncti suaserunt numine divi Italiam petere, 
Virg. /En. iii. 363 : interpres divum, qui numina Phoebi, 
qui tripodas—sentis, i.e. oracula, ib. 359: ipse manu 
multo suspensum numine ducit, i. e. multis oraculis, or 
responsis, ib. 372 : stupefactus numine pressit (vocem), 
Virg. /En. vii. 119, oracle, prophetic inspiration : hence, 
1. By way of flattery, said of princes, or persons of in- 
fluence; flectere Cesareum numen, Ov. 'T'rist. v. 3, 46. 
'Thus Cic., Red. 8, addresses the people, numen vestrum: 
also of the senate, Phil. iii. 13, magnum numen senatus, 
power: and in Liv. vii. 3o. prope fin., the Campanians 
say to the Roman senate, adnuite nutum numenque ves- 
trum invictum Campanis. .N. B. Virg. /En. v. 768, ma- 
ris non tolerabile numen, power, is a singular expression : 
the passage runs thus, Ipsi, quibus aspera quondam visa 
maris facies et non tolerabile numen, ire volunt, thus have 
ed. Burm. and the first ed. Heyn.; but nomen is the 
better reading, as have the edd. before ed. Burm., and the 
second ed. Heyn. : thus aiso, magnum et memorabile nu- 
men, una dolo divum si femina victa duorum est, Virg. 
JEn. iv. 94, where likewise nomen, as the Codd. have, is 
more suitable, i. e. glory, fame, honour (ironice). 2. 
Godhead, i. e. deity, divinity, majesty, highness ; numi- 
na Palladis, Virg. /En. iii. 543: supplex tua numina 
posco, Virg. /En. i. 666 (670), says Venus to her son 
Cupid, or here it may mean, power: Pallada exhibuit 
(shewed herself as Pallas) ; venerantur numina nymphse, 
Ov. Met. vi. 44, deity ; or here it may mean, a goddess ; 
in the end the sense is the same: Ennxs numina dive, 
Sil. i.93: per Diane numina, Hor. Epod. xvii. 3. 3. 
A deity, i.e. a god or goddess; numina montis adorant, 
Ov. Met. i. 320: numina leva, Virg. Georg. iv. 7: er- 
rantesque deos agitataque numina 'Troje, Virg. /En. vi. 
68: jurabo quzvis tibi numina, Ov. Her. xvi. 379: mag- 
na preeati numina, Virg. /En. iii. 634 : belligerum nu- 
men, Stat. Ach. i. 504 : promissaque numine firmat, Ov. 
Met. x. 430, swears by God : vadimus haud numine nos- 
tro (i. e. favente), Virg. /En. ii. 396, not with a divine 
blessing, with the assistance or inspiration of the gods: 
numinis instar eris semper mihi, Ov. Met. xiv. 125 : thus 
also, magni mihi numinis instar germanam vidisse dabis, 
Ov. Met. vi. 443, you will render me a divine service, if 
you give me the means of seeing my sister; other edd. 
have muneris, which is easier; the construction is thus, 
dabis mihi vidisse germanam (i. e. adspectum germana) 
instar dei, which gives a cold sense; or, dabis mihi ad- 
spectum german: tanquam rem a numine profectam, at- 
atque ita egregiam ; then numen would be in apposition, 
and would denote, something divine; perhaps muneris is 
more suitable. N. B. Nomen and numen are often con- 
founded in the Codd. 


NÜMERABÍLIS, e, (from numero, are), — I. That can 
be numbered or counted, numerable ; calculus, Ov. Met. 
v. 588. 1I. Fig., that can be reckoned, i. e. small, lit- 
tle ; populus, Hor. Art. 206. 

NUMÉRALIS, e, (from numerus), of or belonging to 
number or to reckoning ; nomen, Priscian. 2, a numeral ; 
see Scheller's Grammar. 

NÜMÉRARTÍUS, a,-rm, (from numerus), of, belonging 
to, or concerned with reckoning ; hence, numerarius, sub- 
stantivé, sc. homo, I. An arithmetician ; Augustin. 
in Psalm. 146. $. rr. II. An. accountant, keeper of 
accounts, such as were attached to the different officers 
under the emperors, as, to the prafectus praetorio, &o. 5 
Jacobus et Czesius numerarii adparitionis magistri equitum, 
Ammian. xviii. 9 (18); and, Sidon. Ep. i. rr. ante med.: 
ii. 1: v.7 : Cod. Theod. viii. tit. 1: Cod. Just. xii. tit. 5o. 

NüwÉnATÍo, onis, f. (from numero, are), I. 4 
veckoning, counting; — YL..A4 counting out, paying ; veris, 
Colum. i. 8. post med. $. 13; and without a genitive ; 
Sen. Ep. 18. prope fin. ; and 26. prope fin. 


NÜMÉRATOR, Oris, m. (from numero, are), I. One 
that reckons or counts ; siderum, Augustin. Confess. v. 
d II. One that pays. 


NUMERE 


NuMÉRE, i. q. numero, (adv.); Fest. 

NUMERI, orum, I. Plur. of numerus : see Nume- 
rus. II. The name of the fourth book of Moses. 

NüMÉnla, z, f. (dea), from numerus, the goddess of 
reckoning ; Augustin. Civ. D. iv. 11. 

NuwEnfus, i, a Latin, and especially a Roman, pre- 
nomen of the Furii, Cluentii, and particularly of the Fa- 
bii; Numerius Fabius Pictor, Cic. Divin. i. 21: Nume- 
rius Fabius Ambustus, Liv. iv. 58: Numer. Fabius Vi- 
bulanus, ib. 43: Numer. Fabius Buteo, Liv. xli. 285 and 
xlii. r: cf. Fest. in Numerius. 

NünÉno, avi, atum, are, (from numerus), — I. 7o 
mumber, reckon, counts aliquem a se primum, Cic. Phil. 
vii. 1 : genus (suum) a Pico, Juv. viii. 131 : aliquid per 
digitos, Ov. Fast. ii. 1235 or, digitis, Suet. Claud. 21, 
to count or reckon by the fingers : originem libertatis in- 
de, Liv. ii. 1: easi ex reis numeres, innumerabilia sunt ; 
si ex rebus, &c., Cic. Or. ii. 23. in., according to the ac- 
cusations, according to the facts: pecus, Virg. Ecl. iii. 
34: hence, pauperis est numerare pecus, Ov. Met. xiii. 
824: thus also, numeratus, a, um ; e. g. miles, Lucan. 
iii. 285 : Sil. vii. 37 : hence, vota vix numeranda, Tibull. 
iv. 4, 12, almost innumerable. N. B. 1. Numera sena- 
tum could be said to a consul by a senator when desirous 
of opposing a motion ; because this was a sign that there 
were not many present, and the presence of a certain num- 
ber was necessary to pass a decree (senatus consultum) : 
hence, posset rem impedire, si, ut numerarentur, postularet, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 11 : thus also, Cic. Att. v. 
4. post med., consule aut numera: cf. Fest. in Numera. 
2. To reckon, i. e. to have, possess, as we also say, he 
reckons many friends, for, he has, &c.; veterani tricena 
stipendia numerantes, Tacit. Ann. i. 35 : donec eris fe- 
lix, multos numerabis amicos, Ov. "Trist. i. 9 (8), 5, for 
habebis. 3. Numerare pectine chordas, Juv. vi. 381, to 
play, qu. to reckon, count. II. To reckon, account, 
consider, esteem ; aliquem. in primis, Cic. Verr. iii. 73. 
in., among the chief: thus also, inter suos, Cic. Rosc. 
Am. 6: thus also, aliquem inter amicos, Ov. Pont. iv. 9, 
35: aliquem in vulgo patronorum, Cic. Brut. 97 ; or, in 
multis (among the great multitude), ib.: Dias numeratur 
in septem, sc. sapientibus, Cic. Parad. i. r: voluptatem in 
bonis, dolorem in malis, Cic. Fin. i. 9 : quas (divitias) in 
bonis non numero, Cic. Tusc. v. 16. in.: aliquid in actis, 
Cic. Phil. i. 8: fortunam inter dubia, Tacit. Germ. 30: 
facta in gloria, Sallust. Or. Lepid. contra Sull. post med. 
$. 19, to consider glorious: thus also, aliquid. nullo loco, 
to esteem as nothing, Cic. Fin. ii. 28 
ficii parte, Cic. Phil. xi. 1 : aliquem post aliquem, to con- 
sider inferior to, Tacit. Hist. i. 77 : aliquid in beneficii 
loco, Cic. ad Div. ii. 6. in.: thus also, in mercedis loco, 
ib. : also with ex ; e. g. si quidem Platonem ex illa vete- 
re (Academia) numeramus, Cic. Acad. i. 12. prope fin., 
refer to or reckon in the old academy : hence, /o regard, 
value, or esteem as any thing; Sulpicium adcusatorem 
suum numerabat, Cic. Mur. 24. extr., regarded him as: 
maximum ejus beneficium numero, quod, &c., Cic. Phil. 
xiii. 4: sapientes cives, qualem me et esse et numerari 
volo, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 44 : is prope alter Timar- 
chides numeratur, Cic. Verr. ii. 70: ut (id maleficium) 
portenti simile numeretur, Cic. Rosc. Am. r3: num pri- 
ores (reges) ita regnarunt, ut haud immerito omnes dein- 
ceps conditores partium .cceptee urbis—numerentur, Liv. 
ii. r. in. : ipsique optimates gravissimi et clarissimi cives 
numerantur, Cic. Sext. 48. post med. : at qua isti bona 
numerant, ne ipsi quidem honesta dicunt, Cic. Tusc. v. 
5. ante med. : nullo loco, Cic. (see above). III. To 
count out any thing to a person; alicui pecuniam, Cic. 
ad Planc. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post Ep. 16: Css. B. 
C. iii. 3: Cic. Fl. rg: stipendium militibus, Cic. Pis. 
36: alicui mercedem, Vell. ii. 66: dotem, Ov. Her. xii. 
1995; or this may mean, to pay, which amounts to the 
same: vivas numerato nuper (sc. pretio), Hor. Ep. ii. 2, 
166: hence, 1. Numeratus, a, um, paid down; nume- 
rata talenta, Plaut. Asin. i. 3, 41, ready money: argen- 
tum, Plaut. Pers. iv. 3, 57: mine, Plaut. Pseud. iv. 7, 
50: cum uteretur dote numerata, Cic. Ceecin. 4, a dowry 
in ready money: pecunia numerata, Cic. Fl. 32: Nep. 
'Timoth. 1r; or, argentum, Plaut. Pers. iv. 3, 57: Liv. 
xxxvi. 21, ready money : hence, numeratum, substantive 
(perhaps, sc. argentum), ready money ; num si numera- 
tum caperem, non erat (mihi), Cic. ad Div. v. 20. extr. 
(see below) : ut numerato malim quam szstimatione (sol- 
vere), Cic. Att. xii. 25, in ready money : in numerato re- 
linquere, &c., Plin. H. N. xxxiii. ro. med. $. 47, to be- 
queath in ready money : protulit in numerato 400, &c., 
ib. 3. post med. $. 17: hence fig., ingenium in numerato 
habere, Quint. vi. 3. extr., to have at hand, have in 
readiness ; the same expression is said to occur, Sen. Con- 
trov. ii. I3. extr., where Augustus is related to have said 
of one L. Vinicius, Unus Vinicius ingenium in numerato 
habet. 2. Numerare means hence, £o pay, prop., £o count 
out or to any one ; alicui pecuniam, Cic. ad Planc. in Cic. 
Ep. ad Att. xvi. post Ep. 16: Ces. B. C. iii. 3: militi- 
bus stipendium, Cie. Pis. 36. (see above): mercedem, 
Vell.: dotem, Ov. (seeabove) : pensionem, Liv. xxix. 16. 
in. : simul atque sibi hic adnuisset, numeraturum esse di- 
cebat, Cic. Quint. 5. in., he would pay, se. the money: 
hence, numeratus, a, um, ready (money); pecunia, Cic. 
(see above); or, argentum, Liv. (see above): dos, Ov. 
(see above). N. B. Numeratum si cuperem, non erat, for, 
si cuperem numerare, non erat (mihi), sc. argentum, &c., 
Cic. ad Div. v. 20. extr. ; or the order may be this, nu- 
meratum (argentum, ready money) si cuperem, non erat 
(mihi); then dare would be understood with cuperem. 
IV. To relate or vrecount; dies deficiat, si velim nume- 
rare, quibus bonis male evenerit, Cic. Nat. D. iii. 31. extr. : 
thus also, aliquid in actis, Cic. Phil. i. 8. (see above). 

NuMÉno, adv. (properly ablat. of numerus), ib 
T'oo soon, too quickly ; numero huc advenis ad prandium, 
nune obsonatu redeo, Plaut. Men. ii. 2, 13: perii, cries 
out the officer whom they are about to castrate, Plaut. 
Mil, ii. 2, 13 5 upon which one replies, Haud etiam, (not 
yet, sc. periisti) numero hoc dicis: again, o Apella, o 
Zeuxis pictor, cur numero estis mortui? Plaut. Pen. v. 
4, IOI : numero purgitas, you excuse yourself too soon, 
Plaut. Merc. iv. 3, 37 ; or here it may mean, finely (iron- 
ically), i.e. poorly: nimium sevis, says a girl to her 
master, who replies, numero dicis—sed hoc quidquid est, 


: mortem in bene- | 


NUMEROSE 


loquere, &c., Plaut. Cas. iii. £, 21, you say that too soon, 
without consideration ; unless it mean, you speak well, 
you are right (in an ironical sense): neminem vidi, qui 
numero sciret, quod scito est opus, Nav. ap. Fest.: cf. 
Fest. in Numere et Numero. — II. Soon, quickly, rapid- 
ly ; nimis numero, Turpil. ap. Non. 4. n. 319: numero 
reducunt in locum unum (sc. apes), Varr. R. R. iii. 16, 
7: qui cito facturum quid se ostendere volebat, dicebat, 
numero id fore, Varr. ib.: numero mihi in mentem (for 
mente) fuit, diis gratias agere, &c., Plaut. Amph. i. r, 
25; or here it may mean, just now, this moment. 
Numero is derived from numerus, and denotes properly, 
perhaps, to time, in measure (as, to dance or sing), and 
so, quickly; or, with number, i. e. as soon as it can be 
numbered, and so, quickly ; or, according to rule, and so, 
accurately, punctually. III. Properly, duly ; compo- 
siti numero in turmas, Virg. /Én. xi. 599; or it may 
mean, in due number : hence, righily, well ; numero pur- 
gitas, Plaut. (see above), where it would then be used iro- 
nically: numero dicis, Plaut. Cas. iii. 5, 21. (see above). 

NÜnMÉROSE, adv. (from numerosus, a, um), I. Zn 
great number, copiously, mumerously ; numerosius one- 
rare, Colum. iv. 21. $. 2: numerosius dividere, Plin. H. 
N. xxxiii 3. prope fin. $. 19: numerosissime familias 
comparare, Apul. de Deo Socrat. prope fin. p. 54, 14. 
Ehnenh. NN. B. Numerose dicere, Tertull. adv. Prax. 
I2, to speak in the plural. II. Zn measured members, 
I. In music, according to time, harmoniously ; fidicula 
numerose sonantes, Cic. Nat. D. ii. 8. extr. 2. In speak- 
ing, in proportionate members, or oratorical wumbers, or 
rhythm ; numerose dicere, Cic. Or. 65 and 66: thus 
also, oratio funditur numerose, Cic. Or. 62 : numerosius 
dicere, Gell. vii. 3. extr.: quam numerosissime—versare 
sententias, Quint. x. 5. ante med. $. 9. 

NüwEnOsiTAs, atis, f. (from numerosus) « great 
number; fliarum, "Tertull de Monog. 4: curialium, 
Cod. Theod. xii. 5, 3: scriptorum, Sidon. Carm. xxiii. 
I50: innumera, Macrob. Sat. v. 20. post med. 

NÜMÉROsITER, adv. (from numerosus), i. qQ. nume- 
rose; e. g. ut inflandis bucculas distenderent tibiis, can- 
tionibus ut preirent obscenis numerositer, Arnob. ii. 
post med. p. 92. Herald. (al. p. 73), according to time. 

NüMÉROsUs, a, um, (from numerus), I. Consist- 
ing of a. great number, numerous ; also, of. great extent, 
extensive, manifold ; partus, Plin. H. N. xi. 40. $. 95: 
numerosissima florum varietas, Plin. H. N. xxxv. r1. 
post in. $. 40: numerosissima suffragia habere, Plin. H. 
N. vik 28. post in. $. 29: herba radice magna, nume- 
rosa, Plin. H. N. xxi. 24. $. 95 : folia numerosa, ib. c. 4. 
ante med. $. 10: folia numerosiora, ib.: numerosissima 
civitas, T'acit. Agric. 7: Nioben numeroso funere moes- 
tam, Nemes. in Cyneg. 15: numerosus debitor, Martial. 
ii. 31, 3: Cesaris alma dies—Pylioque veni numerosior 
evo, Martial. iv. 1i, 3: subsellia, Plin. Ep. ii. 14. $. 6: 
hortus numerosus, i. e. amplus, large, extensive, divided 
into several beds, Colum. x. 6: thus also, gymnasium 
numerosius, Plin. Ep. x. 48: domus (i. e. familia), Plin. 
Ep. iv. 15. post in. $. 4: causa numerosissima, Plin. Ep. 
ii. 9, 22: opus, Quint. v. 10, ro, extensive: thus also, 
locus, Quint. xi. 2, 27: sermo, Quint. viii. 6, 64: pullus 
equinus lato et musculorum toris numeroso pectore, Co- 
lum. vi. 29. $. 2: thus also, feminibus torosis ac nume- 
rosis, ib. : pictura numerosa, in which several persons are 
represented ; numerosaque tabula, in qua sunt Priamus, 
Helena, Credulitas, &c., Plin. H. N. xxxv. r1. post med. 
$- 40, 32 : pictor diligentior quam mnumerosior, who 
paints much, makes several paintings, ib. ante med. 
$. 40, 28: thus also, Myron numerosior in arte quam 
Polycletus, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 4, 
made more statues, or, was more inventive and copious 
in designing fresh graces and alterations, &c. II. Atc- 
cording to time, or to the regular precepts of art, mea- 
sured, as, in poetry, fighting, music, dancing, rhetoric, 
&c.; numerosa brachia, Ov. Am. ii. 4, 29: numerosos 
ponere gressus, Ov. Pont. iv. 2, 33: Horatius numerosus, 
Ov. Trist. iv. 10, 39: oratio numerosa, Cic. Or. 5o and 
52: thus also, si numerosum est id, &c., Cie. Or. 48. — 

NÜUMwÉnvs, i, m. (probably from »ezz, distributio, par- 
titio, divisio; from »£zo, distribuo, cf. Voss. Etymol. and 
Becmann. Orig.), I. A mwumnber; piratarum, Cic. 
Verr. v. 28: exercitus, cujus numerus duodecim millium 
fuit, Nep. Iphic. 2: numero comprendere res, to reckon, 
Virg. Georg. ii. 104: Plin. H. N. xiv. 2. in. $. 4: pro- 
cedere in numerum, to be reckoned in, included ; hec 
laudatio procedat tibi in numerum, Cic. Verr. iv. 9: 
numerum suum habere, to have its proper number; 
navis habet suum numerum, Cic. Verr. v. 515 Ov. Her. 
X. 36, its proper cargo, crew, &c.: de centum (capitum) 
numero caput est—recisum, Ov. Met. ix. 71: enumera- 
tione utemur, cum dicemus numero, quot de rebus dicturi 
simus, Auct. ad Her. i. ro. post med. : eam (enumeratio- 
nem) plus quam trium partium numero esse non oportet, 
ib., must not have more than three parts: rerum, homi- 
num, &c., Ces. B. G. vii. 76: Liv. xxxviii. 235 or, ca- 
pere, Plaut. Aul. iv. 10, 68; or, subducere, Catull. lxi. 
208; or, exsequi, Liv. iii. s. extr.; or, efficere, Cel. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 8, to reckon, count: numerum de- 
ferre, Ces. B. C. iii. 59, to give in the number; suorum 
necessariorum, Cic. ad Div. xiii. 6, to reckon among: 
thus also, Albinus etiam in numero habitus est diserto- 
rum, Cic. Brut. 35. extr.: and without in; e. g. numero 
saplentum haberi, Nep. T'hras. 4: thus also, ducere in 
numero hostium, Ces. B. G. vi. 32: thus also, reponere 
(for ponere) in numero antiquorum hominum, Cic. Verr. 
iii. go: thus also, sidera in numero deorum reponere, 
Cic. Nat. D. ii. 21. in.: thus also, boves igitur et equos, 
ibes,—erocodilos, pisces, canes—in deorum numero repo- 
nemus, ib. iii. r9. in.: thus also, referre in deorum nu- 
mero, Cic. Nat. D. i. 12; or, in deorum nu 
Suet. Ces. 88, to reckon among the gods: thus 
in deorum numero habere aliquem, Cic. Nat. D. iii. 
19: in numero deorum esse, Cic. Nat. D. ii, 19: in ora- 
torum numerum venire non possunt, Cic. Or. i. 25. in., 
cannot be reckoned among the orators: legatorum 
merum augere, Cic. Phil. ii. 13: qui est eo (for 
numero, qui habiti sunt, &c., Cie. Arch. 12 : ex. 
horum) esse hunc numero, quem patres nos 


ib. 7, among these I reckon also this 
tuum (for tuorum) numerum adscribitoy Cle. 


NUMERUS 


2: Mallius ex suo numero legatos misit, Sallust. Cat. 32 
(34): adscribe me talem in numerum, for, in talium (or 
horum) virorum numerum, Cic. Phil. ii. 13. extr.: est in 
nostro numero, among us, Cic. Cat. i. 4: in proscripto- 
rum numerum relatus, Nep. Att. r2 : horum in numerum 
nemo admittebatur, ib. Lys. r: hence, numerus est, i. e. 
est facultas numerandi, we can reckon ; sed neque, quam 
multe species, nec, nomina quz sint, est numerus, Virg. 
Georg.ii. 104. N. B. We frequently find numero (ab- 
lat.) joined to numbers, as we also say, a hundred in 
number: hee sunt tria numero, Cic. Or. ii. 28: numero 
quadraginta, Sallust. Jug. 53 (57): mille numero navium 
classem, Cic. Verr. i. 18: oppida numero ad duodecim, 
Cos. B. G. i. 5: tria millia numero habebat, Ces. B. C. 
iii. 4: numero quinque quam velocissimos delegit, Sal- 
lust. Jug. 93 (98): also to multus; e. g. multis numero 
morsibus, Apul. Met. iv. post med. p. 151, 37. Elmenh. : 
thus also, multas numero partes, ib. x. ante med. p. 244, 
39. Elmenh.: and to tot; e. g. post tot numero edicta, 
Ulp. in Pand. v. 1, 72. N. B. Numerus, sing. and plur. 
in grammar, Quint. ix. 3, 8. N. B. r. Ad numerum, 
Cic. Q. Fr. ii. 13; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8 ; Liv. 
xxxii. 2; Cws. B. G. v. 20, to the full number. 2. Nos 
numerus sumus, et fruges consumere nati, Hor. Ep. i. 2, 
27, we are only a number or multitude, i. e. poor per- 
sons. 3. Extra numerum es, Plaut. Men. i. 3, r, you do 
not belong to this, or, I do not esteem you; or it may 
belong to the following. Since rank and place frequently 
depend upon number: hence, 4. Hank, dignity, place, 
estimation ; qui in aliquo sunt numero et honore, Cs. 
B. G. vi. 13, in some rank, in some estimation : qui illam 
secum habuerit, eo przsertim numero ac loco, Cic. Verr. 
ii. 54. in.: homo nullo numero, nihil illo contemtius, Cic. 
Phil. iii. 6: obtinebat aliquem numerum, Cic. Brut. 47: 
aliquem numero aliquo putare, Cic. Manil. r3, to value, 
esteem : in hostium numero habere, Cws. B. G. i. 28; 
or, ducere, ib. vi. 32. (see above): hence, numero or in 
numero, for, instead of, and sometimes (like pro), as; 
missis, legatorum numero, centurionibus, for, Czs. B. C. 
ii. 44: erat enim ibi (i. e. in exercitu) privatus militis 


numero, Nep. Epam. 7, he was there as a (private) sol- | 


dier: cum is tibi parentis numero fuisset, Cic. in Cecil. 
19, instead of a father, as a father: non eos (majores 
nostros) in deorum immortalium numero venerandos a 
nobis et colendos putatis? Cic. Agr. ii. 35. in., like (as) 
gods. Since order depends upon number, hence, 5. 
Order; digerit in numerum, Virg. /En. iii. 4465 or it 
may mean, arranges them (digerit) fitly; in the end the 
sense is the same; see Numero, adv.: extra numerum, 
unsuitably; quamvis nil extra numerum fecisse modum- 
que curas, Hor. Ep. i. 18, 59: hence, numero, in order, 
duly ; compositi numero in turmas, Virg. /En. xi. 599: thus 
also, in numerum, Virg. (see above). 6. Numeri, dice ; 
seu ludet, numeros mann jactabit eburnos, Ov. Art. ii. 
203, because they are marked with numbers. II. 4 
number, multitude, crowd, store, plenty, of men, things, 
&c.; hominum, Cic. Font. r: copiarum, Nep. Milt. 5: 
colonorum, Cic. Agr. ii. 35 : maximum sicarum numerum 
et gladiorum extulit, Cic. Cat. iii. 3. extr.: fugitivos in 
numerum exercitus sui recipiens, Vell. ii. 7 : sed illos de- 
fendit numerus, Juv. ii. 46: plures numero tuti, Tacit. 
Ann. xiv. 49: clara nec in numero virtus latet, Sil. i. 
321: habere aliquem in numero suorum necessariorum, 
Cic. (see above): haberi numero sapientum, Nep. (see 
above): ducere in numero hostium, C:es. (see above): qui 
est eo (for eorum) numero, Cic. (see above): hunc ad 
tuum (for tuorum) numerum adscribito, Cic. (see above): 
adscribe me talem (for talium) in numerum, Cic. (see 
above): ex suo numero legatos misit, Sallust. (see above): 
in nostro numero, among us, Cic. (see above): in pro- 
scriptorum numerum relatus, Nep. (see above, I.): sep- 
tem numerum legionum alo, a host (army) of seven le- 
gions, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xv. ro. extr. ed. Cort., 
where other edd. read septenum (for septem): hence, ad 
numerum ; e. g. esse, Liv. xxxii. 2: Col. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 8; or, habere, Cic. Q. Fr. ii. 13; or, mittere 
obsides, Cis. B. G. v. 20, in a due number, (see above) : 
maximus numerus vini, Cic. Phil. ii. 27, store, plenty: 
frumenti, Cic. Verr. ii. 72: Cic. Planc. 26: hence, nec 
fuit in numero, Lucret. v. 181, sc. hominum, has never 
lived : it is used also in. cireumlocutions; adcessit ad nu- 
merum harum, for, ad has, Ov. Met. ii. 446; or it may 
mean, the crowd ; numerum (ovium )referre, for oves, Virg. 
Ecl. vi. 85: numerum colonorum deducere, for colonos, 
Cic. Agr. ii. 345 or in all these passages it may be rendered, 
crowd, numbers: especially, a multitude or crowd of soldiers, 
which is divided into several parts, when it may be ren- 


dered, & company, or cohort, but generally, & cohort; sa- 


cramento militari nondum distributi in numeros erant, 
Plin. Ep. x. 38, into cohorts and companies, or simply, co- 
horts: neque enim adhuc noraen in numeros relatum est, 
ib. iii. 8. extr.: reliquos in numeros legionis composuerat, 


"Tacit. Hist. i. 78: sparsi per provinciam numeri, i. e. co- 


hortes, ib. Agric. 18: multi ad hoc numeri e Germania 
ac Britannia, ib. Hist. i. 6: miles, qui communem cau- 
sam omnis sui numeri suscipit, Ulp. in Pand. iii. 3, 8: 
in numeris esse, to be enrolled, Ulp. ib. xxix. 1, 43: in 
numeris manere, Ulp. ib. leg. 4 : desinere in numeris esse, 
Paul. ib. leg. 38, to be no more a soldier, to be no more en- 
rolled : hence, extra numerum es, belong not to the com- 


pany, Plaut. (see above): and in the letter of Cassius, in 
Cic. Ep. ad Div. xii. 13. prope fin., some would read, ex 
quibus utrisque civitatibus, Grecorum militum numeros 
speciem exercitus effecit, for numero, but unnecessarily ; 


numero, by a number, &c.: thus also Grevius, ib. xi. 


IO. extr. reads, septem numeros legionum, for, septem (or 
et imaginarie militi: genus 


septenum) numerum, &c.: 


instituit) quod vocatur super (al supra) numerum 
E Claud. 25. in. yas 3 à 


meros componitur infans, ib. vii. 126: quod genus homi- 
quem numerum, i. e. partem, Cic. Verr. ii. 69: 
omni numero poema, complete in all its parts, 
i3: 


prestantius ?- 


] ' Zr precipuos quasi numeros officii, Cic. Fin. 
HW. 20; omnes comitatis numeros obire, Plin. Paneg. 71: 


H . ILL. A part of a whole: animalia 
irunca suis numeris, Ov. Met. i. 428: perque suos nu- 


quid doctius, omnibus denique numeris 
Quint. x. 1, 91, in all its parts : officium— 


ne n habet, Cic. Offic. iii. 3, is perfect, com- 
ete: quod omnes habet in se numeros veritatis, Cic. 
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omnes numeros virtutis continet, Cic. Fin. iii, 7. med.: 
expletus omnibus suis numeris et partibus, Cic. Nat. D. 
ii. 135 or, numeris omnibus absolutus, Plin. Ep. ix. 38, 
complete in all its parts, perfect: atque ipse varium et 
elegans omni fere numero poema fecisti, Cic. Acad. i. 3. 
post in., nearly complete, where we may supply abso- 
lutum : numeri means especially, /he parts of an equally 
divided whole, | 1. Of a month, i. e. days ; alternis autem 
mensibus triginta implebit numeros, alternis vero detrahet 
singulos, Plin. H. N. xviii. 32. extr. $. 75. 2. Of a le- 
gion, i. e. cohorts ; see II. 3. Of a piece of music, i. e. 
the time; ut in musicis numeri, voces, &c., Cic. Or. i. 
42. in.: also, music itself, measure, tune ; numeros me- 
| mini, si verba (the words set to music) tenerem, Virg. 
| Ecl. ix. 45: numeros in cantu cecinerat, Cic. Leg. i. 4. 
in.: si nulla earum (fidium) ita contenta (strained) nu- 
meris sit, Cic. Fin. iv. 27, where numeris is the dative, to 
| musie; Davis. would unnecessarily read nervis: flebili- 
bus numeris cantat olor, Ov. Fast. ii. 109 : obloquitur 
("'T'hreicius sacerdos, i. e. Orpheus) numeris septem dis- 
crimina vocum, Virg. /En. vi. 646, played on his seven- 
stringed lyre, numeris, in time or melodiously, for nume- 
rose: cui carmina semper et citharz cordi, numerosque 
intendere nervis, Virg. /En. ix. 776, for, nervos intendere 
numeris (i. e. sonis musicis, sonis numerosis), to play 
upon the harp. 4. Of dancing, or the motions of the 
body, i. e. time ; in numerum exsultant, Lucret. ii. 631: 
brachia tollunt in numerum, Virg. Georg. iv. 175 : also 
of an actor; histrio, si paulum se movit extra numerum, 
Cie. Parad. 3. extr.; or here it may mean, a rule. 5. In 
fighting, &c., « prescribed and regular motion ; et ut pa- 
lestrici doctores illos, quos numeros vocant, non idcirco 
discentibus tradunt, ut, &c., Quint. xii. 2, 12: quemad- 
modum magnus luctator est, non qui omnes numeros 
nexusque perdidicit, &c., Sen. Benef. vii. 1: atque omnes 
implet numeros, Juv. vi. 248, observes every rule, &c., 
and soit may mean, a rule. 6. In a poem, the poetical 
feet, pedes ; Cic. Or. i. 47 : Ov. Pont. iv. 2, 5: thus nu- 
merus is used for pes, Cic. Or. i. 48: Ov. Am. i. r, 27: 
Hor. Art. 74: hence numeri for verses ; Ov. Am. iii. r, 
37 : thus also, numerus gravis, ib. i. r, r, verse or metre. 
7. In speaking, rhythm, harmony, due proportion of sen- 
tences or periods ; Cic. Or. 52 and 58: Quint. x. r, 7o. 
N. B. Since such sentences sound well, hence numerus 


division, euphony ; Cic. Or. iii. 48: ib. 49, 60. in. and 
med., and 63. extr. .N. B. Inasmuch as this numbered 
distribution is a rule by which others must be guided: 
| hence, IV. Numerus or numeri means, I. Zl rule; 
| Ov. Rem. 372, ad numeros exige quidque suos: thus 
|also, in the dance of an actor, in fighting, &c. (see 
| above): hence, histrio se movit extra numerum, Cic. (see 
above): hence, in numerum, Lucret. ii. 631: Virg. /En. 
|iii. 446: vi. 464. (see above, I. 5, and III. 4.); or, nu- 
mero, Virg. /En. xi. 599. (see above, I. 5.), duly, regu- 
larly, properly : extra numerum, Cic. Parad. 3. (see III. 
| 4-): Hor. Ep. i. 18, 59. (see above, I. 5.), irrregularly, 
improperly: hence, 2. 4 duty, office ; numeros principis 
implere, Auct. Consol. ad Liv. 285 : Veneri numeros eri- 
pere suos, i. e. concubitui, Ov. Her. iv. 88: thus also, 
Ov. Am. iii. 7, 18: numeros sustinuisse novem (i. e. no- 
vem concubitus), ib. 26: ut careant numeris tempora 
prima suis, i. e. officio suo, Ov. "Trist. i. 7 (8), 48: ad 
numeros exige quidque suos, Ov. Rem. 372. (see above): 
numerum explere, to perform one's duty, Virg.; see 
Expleo: omnes implet numeros, Juv. (see above): comi- 
tatis numeros omnes obire, Plin. Paneg. 71. (see above). 
N. B. Esse omnium numerorum, Petron. 68; or, nu- 
merum (for numerorum) omnium, ib. 63, to be complete 
or perfect. N. B. Numero, £00 soon, or, so0n : see Nu- 
mero, adv. 

NUMESIANUS, a, um. See Numisianus. 

NuwEsTRANI. See Numistro. 

Nünicíus and Nüwicus, i, m. (Nazízis, Dionys. Pe- 
rieg.), a small river near Lanuvium in Latium, flowing 
into the Etrurian sea; Ov. Fast. iii. 647 and 653: Liv. 
i.2: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: Virg. /En. vii. 
150, 242 and 797: Sil. viii. 180: the nomin. Numicius 
occurs, Liv., Plin., and Ov. Fast. iii. 647: Numicus, 
SiL: genit. Numici, Virg.; and Ov. Fast. iii. 6535 or 
this may be (contracte) for Numicii. 

NUnicius, a, um, a Roman family name, I. Ad- 
ject., Numician. II. Subst.; T. Numicius Priscus, à 
consul, Liv. ii. 63: Numicius Thermus, Tacit. Ann. 
xvi 20: Numicius, a friend of Horace, Hor. Ep. i. 6, 1. 

NüMÍDA, w, m. (this is formed from Nomas, Gr. No- 
&&:5 and Nomades means especially, Numidians; see 
Nomas: Numidas, says Festus, dicimus, quos Greci No- 
madas, &c.; and Plin. v. 3. in. $. 2, says, Numide vero 
Nomades a permutandis pabulis, &c.), a native of Numi- 
dia, a Numidian; Sallust. Jug. 12. Plur. Numide; 
Sallust. Jug. 18 (21): Plin. H. N. v. 3. in. $. 2: Virg. 
JEn. iv. 41: Liv. xxi. 22: there were also Numide in 
Arabia; Vitr. viii. 3: cf. Nomas. XN. B. Gen. Numi- 
dum, for Numidarum, Martial. xii. 26, 6: hence, Nu- 
mida, for Jugurtha, Flor. iii. r, r5. N. B. Leo Numida, 
Ov. Art. ii. 183, adject, Numidian: thus also, dens, 
ivory, ib. Pont. iv. 9, 28: jaculatores. Numide, Liv. 
xxviii. L1. extr.: ursos Numidas, Juv. iv. roo, by which 
some understand lions: see Ursus and Ursa. N. B. 
Numida, a Roman surname of the Plotian family; Plo- 
tius Numida, Hor. Od. i. 36, 3. 

NUwfDÍA, w, f. (from Numida, Gr. Nzzz3íz, Polyb.), 
a country of Africa, between Mauritania and the Car- 
thaginian territories, celebrated for its white marble; it 
contained two nations, the Massyli and the Masesylii ; 
Plin. H. N. v. 3. in. $. 2: Mela i.6. N. B. Africa Nu- 
midia, Colum. pref. 8$. 24, where one of the two words 
is used adjective, probably Africa, the African Numidia : 
hence the adjectives, I. Numidianus, a, um, of or he- 
longing to Numidia, Numidian; pira, Plin. H. N. xv. 
18. ante med. $. 16. II. Numidícus, a, um, of, be- 
longing or relating to Numidia, Numidian; equi, Liv. 


xxx. 6: cedrus, Plin. H. N. xvi. 40. post med. $. 79: | j 
' hence, nummularius, subst, se. homo or negotiator, & 


scuta, Sallust. Jug. 94 (99): Numidice aves, or simply, 
Numidice, se. aves, gallinze, Plin. H. N. x. 48. $ 67: 
Suet. Calig. 22. prope fin.; or, Numidice guttatz, sc. 
aves, or gallinae, Martial. iii. 58, 15, are probably our 
Guinea-hens, otherwise called Africanz, Colum. viii. 2. 


| means, £he agreeable sound. produced by such harmonious | 


| 
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in., says, Africana gallina, quam plerique Numidicam di- 
cunt; see Africanus, a, um : ursi Numidici, are men- 
tioned, Plin. H. N. viii. 36. extr. $&. 24, although Pliny 
considers it to be well known that there are no bears in 
Numidia; hence some understand lions; see Ursus and 
Ursa: again, marmor Numidicum, Plin. H. N. v. 3. 8. 2, 
was celebrated : thus also, Alexandrina marmora Numi- 
dicis erustis distincta, Sen. Ep. 86. post in.: thus also, 
lapis, Suet. Ces. 85: Q. Cecil. Metellus is called Numi- 
dicus, on account of his conquest over Jugurtha king of 
Numidia, Vell. ii. r1 : Suet. Gramm. 3: Cic. Arch. 3: 
he was banished for not swearing to the lex of the tri- 
bune Saturnius, Cic. Dom. 31; and Sext. 16, but through 
the entreaty of his son, hence surnamed Pius, he was re- 
called by the bill (lex) of Calidius; Cic. Planc. 28. extr.: 
Cic. Red. Quir. 3: Cic. Red. Sen. 13: Cic. Arch. 3. 

NUMINIENSIS, e; hence, Numinienses, inhabitants of 
a town in Latium, which was probably called Numinia 
or Numinium; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9. 

NUMINIUS, a, um, a family name. I. Adjective, 
Numinian. II. Substantivé, Numinius, a native of 
Enna in Sicily; Cic. Verr. iv. 51. 

NUMISIANUS, a, um, Numisian ; uva or vitis, Colum. 
ii. 2. $. 2 and 27: xii. 43. $. 5 and 9: Plin. H. N. xiv. 
2. prope fin. $. 4, 6: also Numesiana, Isid. Orig. xvii. z, 
probably, named from one Numisius ; it grew, according 
to Plin. ib., near "Tarracina. 

Nunuisrus, a, um, a Roman and Latin family name, 
I. Adjective, familia, &c. ^ II. Substantive, e. g. T. Nu- 
misius, a praetor, Liv. xli. 8: 'T. Numisius Tarquinien- 
sis, Liv. xlv. 17: Numisius Lupus, Tacit. Hist. i. 79: 
Numisius Rufus, ib. 22: Numisius, a general of the La- 
tins, Liv. viii. 3 and 11: Numisius Mustela, Cic. Phil. 
i 4: v. 6: Numisius Tiro, Cic. Phil. ii. 4. 

NüwisMA or NóMISMA, áÁtis, n. (vipizguez), I. .4 
coin, piece of money, probably, « kind of larger coin ; 
adceptos, regale nomisma, Philippos, Hor. Ep. ii. r, 234: 
cum data sunt equiti bis quina numismata, Martial. i. 
12, I : Octo vides patulo pendere numismata rostro alitis ? 
ib. ix. 32, 7: quam non parca manus largeque nomis- 
mata mens, ib. xii. 63, 11: nomismata aurea vel argen- 
tea vetera, Pomp. in Pand. vii. r, 28 : immensa numis- 
mata (nomism.) fundes, Seren. Samm. cap. 28. vers. 525. 
Also, « certain kind of coin; si autem aurum vel argen- 
tum signatum legatum est,—veluti, que Philippi sunt, 
itemque nomismata et similia, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 
27. prope fin.: cf. above: it is perhaps i. q. solidus, with 
us, a shilling. Il. A stamp, figure, or impression on « 
coin; en Cesar agnoscit suum nomisma numis inditum, 
Prud. Peristeph. ii. (de S. Laurent.) 95. 

NunwisTRO (Nomistro), onis, (Neuzízvgov), a town of 
the Bruttii in Lower Italy; Ptol; also Liv. xxvii. 2, 
where it seems to be reckoned in Lucania: it is men- 
tioned also in Frontin. Strateg. ii. 2, 6: hence, Nume- 
strànus, a, um, thereto belonging : hence, Numestrani, 
the inhabitants, Plin. H. N. iii. 11. post in. $. r5, where 
they are said to be neighbours to the Lucanians. 

NUÜntrOR, oris, I. A king of Alba, son of Proca, 
and elder brother of Amulius, afterwards father of Ilia, 
and grandfather of Romulus and Remus; his brother 
Amulius drove him from the throne, made his daughter 
Ilia a vestal, and commanded that her two twin sons, 
Romulus and Remus, should be drowned ; but they were 
saved, and, after the murder of Amulius, helped Numitor 
to regain the throne; Liv. i. 3. seqq. : Ov. Met. xiii. 773: 
Ov. Fast. iv. 53 and 809: v. 75: Virg. /En. vi. 768. 

II. The name of a Rutulian ; Virg. /En. x. 342. 

NüMwiTOnÍUS, a, um, a Roman family name, L 
Adjecuvé, familia, &c. II. Substantive, Numitorius 
is a man's name; Numitoria, a woman's; C. Numitc- 
rius, a Roman knight, Cic. Verr. v. 36: Numitoria, the 
wife of the father of M. Antony, Cic. Phil. iii. 6. extr. 

NuMfÍus or NuxMÍUs, a, um, a Roman family name, 
Numius, Cic. Font. £: Nummius, Cic. Or. ii. 63. ed. 
Ernest. 

NuwManíus or NUMARIUS, a, um, (from numus or 
nummus), I. Of, belonging to, or concerned with mo- 
ney; difficultas nummaria, Cic. Verr. ii. 28 ; or, difBcul- 
tas rei numariz, ib. iv. 6, need or want of money: res 
numaria, Cic. Offic. iii. 20, coinage: theca, Cic. Att. iv. 
7; and, arca, Nov. ap. Non. 9. n. 1: lex Cornelia nu- 
maria, that no one should counterfeit or make base coin, 
Cic. Verr. i. 42: questio, Callistr. in Pand. xl. 15, 4: 
poena, Ulp. in Pand. iv. 8, tr, a fine. II. Corrupted 
or bribed with money ; insectandis vero exagitandisque 
numariis judicibus, Cic. Att. i. 16. ante med.: judicium, 
Cic. Verr. iii. 57: interpres pacis, Cic. Cluent. 36: tribu- 
nal, Sen. Benef. i. 9. extr. 

NumMaATÍo (Numat.), onis, f. (from numo or num- 
mo, are), abundance of money, opulence ; confer cum 
numatione tua tuorumque, Cic. Phil. ii. 45. in., where, 
for numatione, Ant. Augustinus would read nundina- 
tione, which seems to be more proper. 

NuMwMATUS (Numatus) a, um, (part. of numo or 
nummo, are), having money, monied, rich ; homo, Cic. 
Agr. ii. 22: Cic. ad Div. vii. 16: Hor. Ep. i. 6, 38: 
marsupium, Suppos. Plaut. Amph., in the scene beginning, 
quis tam vasto impete, &c., vers. 39: nummatior rever- 
tor, Apul. Met. i. ante med. p. 105, 19. Elmenh. It is 
prop. a participle from nummo, are. 

Nuwwo or Nuxo, are, (from nummus or numus), 
to furnish with money: hence, nummatus, a, um, (see 
above). 

NuUMMORUMEXPALPONIDES (or Nummorum expalpo- 
nides, from nummus and expalpor), a latterer for money, 
a fictitious names Plaut. Pers. iv. 6, 22. 

NunwMwosus or NuMOSUS, a, um, (from numus or 
nummus), i. q. nummatus ; Nigid. ap. Gell. iv. 9. post in. 

NuMMÜLARÍÓLUS, i, (dim. of nummularius), i. q. 
nummularius, a small banker ; et ipse designatus consul 
numulariolus ; hic quzestu se sustinebat, &c., Sen. in A po- 
coloc. post med. 

NuMxMÜranrivs (Numularius), a, um, (from numulus 
or nummulus), of, belonging to, or concerned with money: 


kind of banker or. money-changer, but inferior to the ar- 
gentarius; nummnulario, non ex fide versanti pecunias, 
manus amputavit, menseque adfixit, Suet. Galb. 9: 
otiosus sordidam quatit mensam Neroniana nummularius 
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massa, Martial. xii. 27, 8: nummularios quoque non esse 
iniquum rationes edere, quia et hi, sicut argentarii, ra- 
tiones conficiunt; et quia adcipiunt pecuniam et erogant 
per partes; quarum probatio scriptura codicibusque eo- 
rum maxime continetur; ideo frequentissime ad fidem 
eorum decurritur, Paul. in Pand. ii. 13, 9. $. 2: quoties 
foro cedunt nummularii, solet primo loco ratio haberi 
depositariorum, hoc est, eorum quorum depositas peeunias 
habuerunt, non, quas fenore apud nummularios vel cum 
nummulariis vel per ipsos exercebant, Ulp. ib. xvi. 3, 7. 
$. 2: quod putas difficillimum esse artificium ? ego puto 
medicum et nummularium (sc. artificium ; or it may be 
a masculine from nummularius.)—Nummoularius, qui 
per, &c., Petron. 56. 

NumwMÜLUus or NuMÜLUS, i, m. (dim. of numus or 
nummus), « lille money; tu si tuis blanditiis tamen a 
Sicyoniis numulorum aliquid expresseris, velim me facias 
certiorem, Cic. Att. i. 19. prope fin., some money: nu- 
mulis adceptis, ib. 16. post med. 

Nunwnus or NuUMUS, i, m. (perhaps from nomisma or 
numisma, Gr. »4giz;42 5 this is the opinion of Festus: or, 
according to others, from váues, lex: but since the Doric 
Greeks in Sicily, Tarentum, &c. said also vw2zí2;, num- 
mus, others derive it hence), 
ney; jactabatur nummus, Cic. Offic. iii. 20: hence, 
nummi, money; adulterini, ib. 23, counterfeit: O cives, 
cives, quzerenda pecunia primum est, virtus post numos, 
Hor. Ep. i. 1, 54: qui, nisi cum tristes misero venere 
Calend: mercedem aut numos unde unde extricat, ama- 
ras, &c., Hor. Sat. i. 3, 88: nummos poscere, Cic. Verr. 
i r7: habere in nummis, Cic. Att. viii. ro. ed. Ernest. 
(ed. Graev. nominibus), to have monied property; and 
Verr. iii. 86. in., to have money, to have ready mo- 
ney: in suis numis versari, Cic. Rosc. Com. 8, to 
have money: thus also, in suis numis multis esse, Cic. 
Verr. iv. 6, to have much ready money: in numo exi- 
gere, to demand in money, Valer. ap. Trebell. Poll. in 
Claud. 14: numos dare, Cic. Verr. iii. 86: Hor. Sat. i. 
2, 43: numos aureos dare alicui, Cic. Phil. xii. 8: ad- 
cipere, Cic. Offic. iii. 23: secum aliquantum numorum 
ferre, Cic. Invent. ii. 4: scribere numos, Plant. Asin. ii. 
4» 345 to give a written security for money : numi plum- 
bei, Plaut. Most. iv. 2, 11, bad. Hence, nummis or 
nummo locare, colere, &c., for money, or, for ready mo- 


ney; numo locare, Plin. Ep. ix. 37. $. 3: constat, colo-| 


num, qui numis colat, cum eo, qui fructus stantes sub- 
ripuerit, acturum furti, Paul. in Pand. xlvii. 2, 26. 

II. Nummus sestertius, or simply nummus, sc. sestertius, 
means particularly, « sma// Roman coin, «a sesterce, the 


value of which was nearly twopence English; nummo | 
Sen. Ep. | 
95. post med.; which passages are cited again below :| 


sestertio, Cic. Rab. Post. 17: Vitr. i. 4. extr.: 


quinque millia nummüm, Cic. Verr. iii. 60: duobus mil- 
libus numum, Cic. Rosc. Am. 2: duo millia numum, 
Hirt. B. G. viii. 4: mille numum, Ter. Heaut. iii. 3, 45: 
numorum millibus octo, Hor. Ep. ii. 2, 5: singula nu- 
mum millia, Suet. Aug. 46: numorum trecentorum, ib. 
Dom. 4. extr.: hence, nummus, of « írifling sum of mo- 
ney, as we say, a farthing, &c.; nummum nusquam re- 
perire argenti, Plaut. Pseud. i. 3, 64, a farthing of money: 
ad nummum convenit, Cic. Att. v. 21. prope fin., it agreed 


to a farthing: hence, nummo sestertio, or nummo, for q | 


trifle; bona Rabirii nummo sestertio addici, Cic. Rab. 
Post. 17: numo sestertio — mancipio dedit, Vitr. i. 4. 
extr.: sestertio numo :estimanda sunt, Sen. Ep. 95. post 
med.: numo addixit, Suet. Cws. 50, ex ed. Ernest.; but 
others read minimo: si quid numo sarciri potest, usque 
mantant, neque id faciunt, donicum parietes ruunt, Plaut. 
Most.i.2, 34. NN. B. r. In most passages of Plautus, 
I. F. Gronovius and. others understand two drachms, 
when it stands alone, without the addition of any word, 
such as aureus, &c.; Plaut. Pseud. iii. 2, 20: Plaut. Aul. 
iii. 2, 34: Plaut. Men. i. 4, 1r: Plaut. Epid. i. r, 52: 
Plaut. Truc. ii. 7, 11: and thus it is perhaps in Ter. 
Heaut. iii. 3, 45, post daturam mille numum poscit : 
some understand drachmw. 2. T'he genit. nummím, for 
nummorum, is always found with sestertiüm ; Cic. Or. 46. 
extr.: also commonly when a number is with it; mille 
nummüm, Ter. Heaut. iii. 3, 45: Nev. ap. Cic. Or. ii. 
63: duo millia numum, Hirt. B. G. viii. 4: binis milli- 
bus numum, Plin. H. N. xvii. r. post med. $. 1: pondo 
duum numum, Plaut. Men. iii. 3, 18: duobus millibus 
numum, Cic. Rosc. Am. 2: we find also nummorum tria 
millia, Plaut. Trin. i. 2, 115: numorum millibus octo, 
Hor. Ep. ii. 2, 5: singula numorum millia, Suet. Aug. 
46: numorum trecentorum, ib. Dom. 4: quadringentena 
millia numorum, Plin. H. N. viii. 43. extr. $. 68. 

NuwwaAM. See Num. 

NuMNE,i.q.num. See Num. 

Nunosus or NUMMOSUS, a, um. 

NuwqQuAM. See Nunquam. 

NunwQqvANDO or NUM QUANDO. See Num. 

Numwquis, NUMQUID, or NuM QUIS, NUM QUID. 
See Num. . 

NunwQqvo or Nux Qvo. See Num. 

NuMULARIOLUS, NuMwULARIUSs, NuMULUS, Nu- 
Mus. See Nummulariolus, Nummularius, Nummulus, 
Nummus. 

Nuwc, adv. (from Gr. »2», nunc, or, if we prefer it, 
from »)vys, nunc quidem), I. Now, at present, at this 
lime ; nunc nulla est, Cic. Phil. vii. 5: nunc demum venis ? 
Ter. Ad. ii. 2, 25: nunc consideremus, Cic. Invent. i. 
33: nunc denique est perfectum, ut, &c., Cic. Prov. 13: 
dixit nunc demum 'se voti esse damnatum, Nep. Timol. 
5: idem nunc nuper dedit, Ter. Eun. prol. 9, now, lately, 
a short time ago: thus also, quod nune nuper in quen- 
dam zelotypum maritum commentus est, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 224, 20. Elmenh.: nunc, nunc insurgite re- 
mis, now, now, Virg. /En. v. 189: nune cum maxime, 
just now, or, now especially; see Cum. |. N. B. 1r. Jam 
nunc, for nune, now, immediately : thus also, nunc jam ; 
see Jam. 2. Nunc ipsum, just now, even now, at this 
very lime; quin nunc ipsum non dubitabo, &c., Cic. Att. 
vii. 3. post in.: quid, nunc ipsum, nude, &c., ib. viii. 9. 
post in.: nunc tamen ipsum sine te esse non possum, ib. 
xii. 16: nunc ipsum ea lego, ib. 4o. med. 3. Nunccíne 
or nuncine, for nunene, "'er. And. iv. r, 59, where one 
Codd. MS. has nunene, which is approved of by Bentley. 
4. Ut nunc est, Cic. Att. xii. 29: Poll. in Cic. Ep. ad 


See Nummosus. 


I. .4 coin, piece of mo- | 


NUNCCINE 


Div. x. 31. extr., as it now is or stands, i. e. under pre- 

sent circumstances, at present. 5. Nunc homines, men 

of the present day; tace stulta, non tu nunc hominum 

mores vides? Plaut. Pers. iii. r, 57. 6. Nunc is fre- 

quently repeated, 210t— not, sometimes—someltimes ; nunc 

| fraudem nunc negligentiam accusabant, Liv. iv. 12: nunc 

in liminibus starent, nunc, &c., Liv. i. 29: nunc singu- 

|los—nune omnes, Liv. ii. l0: exsecrantes nunc impera- 

| torem, nunc—operam, ib. 40: nunc huc nunc illuc curro, 

Ov. Her. x. 19: nunc hos, nunc illos, Virg. /En. v. 4415 vi. 

315; now these—now those ; sometimes these, sometimes 

|those: and, Liv. xxxiv. 13. in.: xl. 54: Justin. iv. 1: 

sometimes nunc is omitted; pariterque sinistros, nunc 

|dextros solvere sinus, Virg. /En. v. 83o. Also another | 
|particle is sometimes put for one nunc; adjutor, mox 

| proditor, Vell. ii. 63. — II. ANVow, when it does not mean, 

(at this times 1. But now, but only, or simply, only, or, | 
| buts Cic. Divin. i. 29, que quidem multo plura eveni- 

| rent, si ad quietem integri iremus: nunc onusti cibo et 

vino perturbata et confusa cernimus, but now, only we 

see: videretur—exposuisse: nunc vero ea vis est in ho- | 
mine, &c., Cic. Invent. i. 6: nune parvulos nobis dedit | 
igniculos, Cic. T'usc. iii. 1: nunc vero cum loquar, &c., 

Cic. Verr. v. 67: nune si quem, &c., Cic. Cluent. 42: | 
nunc adhibemur, ut ea dicamus, &c., ib. 50; and, Cic. | 
Att. xi. 2. extr.: Plaut. Bacch. iii. 3, 9: Quint. i. 1, 5. | 
2. Now, i. e. therefore, then, accordingly; nunc quoniam 

manibus purgatum sanxerat orbem, sic Sancum "atii 
composuere Cures, Propert. iv. 9 (10), 73: nunc quoniam 
ista tibi placuit sencentia, cedam, ib. ii. 9, 37. (ii. 7, 73):| 
quid nunc honeste dicitur ? Cic. Fin. ii. 15. med., what 
then is now called honourable; or here it may be ren- 
dered *but:' nunc habeas, Plaut. 'T'ruc. iv. 3, 70. 

NuwccÍNE or NUNCÍNE. See Nunc. 

Nuwcio, NuNcIUS, &c. See Nuntio, Nuntius, &c. 

NUNCOREUS (trisyll.) &i and éos, a son of king Sesos- 
|tris, and builder of an obelisk; Plin. H. N. xxxvi. 11. 
|$. IB. 

NuNcÜnr, for num alicubi; for after num ali is very 
commonly omitted before aliquis, aliquando, alicubi, &c.; 
see Num: nuncubi hic vides, Varr. R. R. iii. 2, 4, do 
you look any where, &c.: thus also, ut——si quis scit, nun- 
cubi labar, observet, i. e. ut, ——num qua jure labar, &c., 
ib. ii. 5, 2, where ed. Gesner. reads nunc ubi (as two 
words); and other edd. have ubi nunc: but nuncubi 
seems more suitable; and ed. Schneid. (1794) reads 
| nuncubi: nuncubi sensisti——claudier ? Ter. Eun. i. 2, 83, 
| have you observed that, on any occasion ? 

NuxcÜPaTIM, (from nuncupo, are), by name; Sidon. 
Ep. ix. 16. prope fin. (in the verses) : Claud. Mamert. de 
Statu Anim. ii. 9. prope fin. 

NuxcüÜraio, onis, f. (from nuncupo), I. 4 nam- 
ing, calling ; justitiam universe virtutis nuncupatione 
complectitur, Apul. Doctr. Plat. 2. ante med. p. 15, 39. 
Elmenh.: nomen dei regum nuncupatione preedicari, ib. 
de Mundo post med. p. 68, 24. Elmenh.: hence, voto- 
rum, sc. for the welfare of the emperor, Tacit. Ann. xvi. 
22 ; Suet. Ner. 46, when one makes a vow, and so names 
the thing vowed. II. A4» appointing or constituting of 
an heir; cum ab ignotis—palam heres nuncuparetur, de- 
risores vocabat, quod post nuncupationem vivere perseve- 
rarent, Suet. Calig. 38: si pater sibi per scripturam, filio 
per nuncupationem, vel contra fecerit testamentum, vale- 
bit, Ulp. in Pand. xxviii. 16, 20: nuncupatur testamen- 
tum in hunc modum. "Tabulas testamenti testator tenens 
ita dicit: Hzc uti in his tabulis cerisve scripta sunt, ita 
do, ita lego, ita testor: itaque vos, Quirites, testimonium 
prebitote: qua nuncupatio et testatio vocatur, Ulp. Re- 
gular. (seu ex Corpore Ulpiani) tit. xx. $. 9. III. 4 
dedication of a book; mihi patrocinia ademi nuncupa- 
tione, Plin. H. N. pr«f. ante med. IV. A veciting or 
delivering in. public; verborum solennium, Val. Max. v. 
IO, I. V. Purchase-money, or, payment; nuncupatio- 
nem tabulis probare, Plin. H. N. ix. 35. post med. 8$. 58. 
ed. Elzev.; but ed. Hard. reads mancupationem, purchase. 

NuNcÜPATOR, oris, m. (from nuncupo, are), « namer ; 
Pythagoras primus philosophie nuncupator et conditor, 
Apul. Flor. r. prope fin. p. 352, 13. Elmenh. 

NuNcÜro, avi, atum, are, £o name, call, (probably from 
nomen and capio, for, aliquid capere nomine) ; e. g. quis 
est qui meum nomen nuncupat, Enn. ap. Diomed. 2: 
cf. Varr. L. L. v. 7: aliquid nomine dei, Cic. Nat. D. ii. 
23: res utiles deorum vocabulis, Cic. Nat. D. i. 15: Sex- 
tilem mensem e suo nomine, Suet. Aug. 31: collis, quem 
nomine nostro nuncupat h:ze :etas, Ov. Fast. i. 246: 
quem turba Quirini nuncupat Indigetem, ib. Met. xiv. 
607: aliquam nuncupare reginam, to name, nominate, 
appoint, Justin. xxiv. 2: ea prwstari, que essent lingua 
nuncupata, appointed, Cic. Offic. iii. 16: pecunia nuncu- 
pata, Fest.: maria quidem nuncupavimus, Plin. H. N. 
lv. I2. extr. $. 27, mentioned by name: Pompeii titulos 
omnes triumphosque, hoc in loco nuncupari, ib. vii. 26. 
in. $. 27: in Divo Augusto, quem universa mortalitas in 
hac censura nuncupat, ib. 45. in. $. 46: hence, E 
Vota, Cic. Verr. v. 13. extr.: Cic. Phil. iii. 4. extr.: Val. 
Max.i. r. extr., to make a vow; prop. to name the 
thing that is vowed. II. Heredem, /o constitute or 
appoint an heir by word of mouth ; prop., to name as 
heir; heredes palam ita, ut exaudiri possint, nuncupandi 
sunt, Ulp. in Pand. xxviii. r, 21. in.: also gen., £o mo- 
minate, appoint; aliquem heredem, Suet. Calig. 38; and 
Claud. 4. extr.: thus also, aliquam nuncupare reginam, 
Justin. (see above): and simply, nuncupare, sc. heredem ; 
e.g. non tu—nuncuparis (sc. heres), Plin. Paneg. 43: 
we find also testamentum nuncupare, to make a will, 
Plin. Ep. viii. 18. ante med. $. 5: nuncupatur testamen- 
tum in hunc modum. "Tabulas testamenti testator tenens 
ita dicit: Hzc uti in his, &c., Ulp. Regular. (or ex Cor- 
pore Ulpiani) tit. 20. $. 9; the whole passage is cited 
under Nuncupatio. — III. T'o name, i. e. to call or mention 
by name; Pompeii titulos omnes nuncupari, Plin. H. N. 
vii. 26. in. (see above): maria, ib. iv. r2. extr. (see 
abeve): in Divo Augusto, quem universa mortalitas in 
hae censura nuncupat, ib. vii. 45. in. (see above): ea pre- 
stari, quze essent lingua nuncupata, Cic. Offic. iii. 16. 
IV. To pronounce, declare, in a formal manner; or gen., 
to pronounce, declare ; qua laturos eo spolia posteros nun- 
cupavit, Liv. i. 10: heredem, (see above): verba legitima 
dedentium urbes, Liv. ix. 9. post in., to pronounce the 


NUNCUSQUE 


usual form : hzc ab re duxi, verbis quoque ipsis, ut tra- 
dita nuncupataque sunt, referre, Liv. viii. r1: hence, tes- 
tamentum, Plin. Ep. viii. 18. ante med. $. 5, to make, 
(see above): thus also, alii (sc. in drunkenness) testa- 
menta sua nuncupant, alii mortifera loquuntur, &c., Plin. 
H. N. xiv. 22. ante med. 8$. 28; or here (since it is done 
in drunkenness) it may mean, to make known, to blab, 
betray: adoptionem nuncupare, "Tacit. Hist. i. r7, to 
make known : aliquem heredem, Suet. (see above). 

NuNCUSQUE or NuNc USQUE, until now, till this time 
or this day; Ammian. xiv. 2 (7): xxii. 8: xxvii. 7: 
xxxi. 7. 

NuxDIÍNA, w*. See Nundinus. 

NuxwDpíNJe. See Nundinus. 

NuxDÍNàLIS, e, (from nundinz), i. e. ad nundinas 
pertinens, of or belonging to a market or a weeks cocus, 
Plaut. Aul. ii. 4, 45, a. bad cook, prop., one who is em- 
ployed only on the nundinz, i. e. once in eight or nine 
days; cf. Festus in Nundinalem, where this passage is 
cited, and explained thus, quod in nonum diem coque- 
ret: Vossius explains it by novemdialis, i. e. one that can 
cook only feasts at funerals (on the ninth day; see No- 
vendialis), and so, is a bad cook. 

NuNDIÍNARÍUS, a, um, (from nundinz), of, belonging 
to, or concerned with a market; oppidum, Plin. H. N. 
xii. 17. prope fin. $. 40, a market-town, i. e. where a 
market is held : forum, ib. viii. 51. post med. $. 77: epu- 
le, at the time of market; cum societas ad emendum 
coiretur et conveniret, ut unus reliquis nundinarias epu- 
las przsstaret, &c., Ulp. in Pand. xvii. 2, 69. ed. Haloand. ; 


las, &c. 

NuwDÍNATÍCÍUS or NUNDINATITIUS, a, um, (from 
nundinor), evposed for sale; capita, "Tertull. de Virg. 
Vel. 3, the uncovered heads of virgins, fig., i. e. exposed 
to the view of their lovers, as though set up for sale. 

NuwpíNATÍo, onis, f. (from nundinor), IL A 
trading, traffic, dealing, buying and selling; juris, Cic. 
Agr. i. 3. extr.: qua libido in jure dicundo fuerit, quc 
varietas decretorum, qu: nundinatio, Cic. Verr. i. 46: fuit 
nundinatio aliqua et isti non nova, ne causam diceret, ib. 
v. 8. II. 7T'he market-price ; Cod. 'T'heod. vii. 4, 32. 

NuwDINATITÍUS, a, um. See Nundinaticius. 

NuNDÍNATOR, Oris, m. (from nundinor), I. One 
that carries on a trade, a trader ; nundinas feriarum 
| (Scal. leg. feriatum) diem esse voluerunt antiqui, ut rus- 
tici convenirent mercandi vendendique causa, eumque 
nefastam, ne si liceret cum populo agi, iuterpellarentur 
nundinatores, Fest. in Nundinas: hence, II. One 
that sells or disposes of any thing ; salutis publice, Quint. 
Decl xii. 3. N. B. Nundinator, as a title of Mercury ; 
Inscript. ap. Reines. Class. r. n. 80. 

NuwDINoO, avi, atum, are, i. q. nundinor, 70 carry on 
«& trade; hence, to sell, vend, dispose of; pudorem, 
Jul. Firm. Math. vi. 3. ante med. and prope fin.: per 
quos velut in auctione positus nundinatus est, Misitheus 
ap. Capitol. in Gordian. 24: nundinatum hunc (medi- 
cum) arguit, mercede certa pectus ut contunderet, i. e. 
pecunia corruptum, Prud. Peristeph. x. (in Romano) 969: 
| laudabo vigorem, si aliquid et apud ethnicos virginitatis 
nundinarint, Tertull de Virg. Vell. r3, (probably) had 
exposed any thing of their virginity for shew, in the 
manner of maidens, and so, had not concealed it; or if 
they, like traders who keep their best goods out of sight, 
have thus concealed something of their virginity. 

NuNDÍNOR, atus sum, ari, (from nundinz), I. T'o 
carry on a public trade or commerce, i. e. to. buy or sell 
publicly; — x. To buy, buy in. publie; jus ab aliquo, Cic. 
Verr. i. 46: nomen senatorium, ib. ii. 49: imperium po- 
puli Romani, Cic. Phil. iii. 4. 2. T'o se// or dispose of in 
publie; pretio sententias suas, Apul. Met. x. prope fin. 
p. 355, 13. Elmenh.: also without an accus.; constabat, 
(eum, sc. Titum) in cognitionibus (al. concionibus) pa- 
tris nundinari premiarique solitum, Suet. Tit. 7, to 
make a market, sc. of the sentence of his father. DE 
T'o assemble together in large numbers (as in a market) ; 
ubi ad focum angues nundinari solent, Cic. Divin. ii. 
31. 

NuNDIÍNvs, a, um, (probably from novem and dies), 
of or belonging to mine or eight days (with us, to a week) ; 
Nundina, sc. dea, Macrob. Sat. i. 16. prope fin., a god- 
dess, whom the Romans invoked when they named their 
children : this was done with boys on the ninth day after 
their birth, and with girls on the eighth (see Nominalis) : 
hence, nundine (sc. feri: probably), prop., the space of 
nine days, or, according to the Roman reckoning, which 
included the nundinz, and so contained two market-days, 
the space of eight days. 'l'he name:of /he Roman market 
or market-day. 'Dlhese days were holidays, and no co- 
mitia could be held on them, according to Plin. H. N. 
xviii. 3. ante med. $. 3; and Fest. in Nundinas: although 
probably in later times all kinds of judicial business (per-. 
haps for the benefit of the country people) could be trans- 
acted, according to Macrob., Sat. i. 16. med., where the 
nundinz are treated of at large. On these days the 
country people came to Rome, to transact business, and 
make themselves acquainted with public events, in which 
they were interested, because every Roman citizen, though 
residing in the country, took part in the enactment of 
laws, and conferring of public offices: hence, annum ita 
diviserunt, ut nonis modo diebus (i. e. nundinis) urbanas 
res usurparent, reliquis septem ut rura colerent, Varr. 
R. R. ii. pref. in.:: nundinarum etiam conventus mani- 
festum est propterea usurpatos, ut nonis tantummodo 
diebus urban: res agerentur, reliquis administrarentur 
rustice, Colum. pref. $. 18: nundinis urbem revisita- 
bant, et ideo comitia nundinis habere non licebat, ne 
plebs rustica avocaretur, Plin. H. N. xviii. 3. ante med. 
$.3: Rutilius scribit, Romanos instituisse nundinas, ut 
octo (for septem) quidem diebus in agris rustici opus fa- 
cerent, nono (for octavo) autem die, intermisso rure, ad 
mercatum legesque adcipiendas Romam venirent, et ut 
scita atque consulta frequentiore populo referrentur, quz 
trinundino die proposita a singulis—facile r 'antu 
Macrob. Sat. i. 16. post med.: res ageba o E 
minio; et erat in eo loco illo die nundi 
Cic. Att. i. 14. in.: ungues resecari nunc 
religiosum est, Plin. H. N. xxviii. 2. prope fi 
ris pretium in tribus nundinis ad assem re 


but ed. "'orrent., with others, has, nundinas, id est, epu- . 


NUNQUAM 


3. med. $. 4. Three such nundins, i. e. markets, were 
called trinum nundinum, or trinundinum (tempus), form- 
ing a space of seventeen days, not (as some say) seven 
and twenty. Every bill (lex) was published during three 
nundinz, in order that every citizen might have an op- 
portunity of reading it. Hence, nundinas obire, Liv. vii. 
15, to frequent the markets, sc. to canvass for votes: 
hence nunding means, r. z£ny market or annual fairs a 
weekly market; illi (majores nostri) Capuam, receptacu- 
lum aratorum, nundinas rusticorum, cellam atque hor- 
reum Campani agri esse voluerunt, Cic. Agr. ii. 33. in., 
a market where the countryman may sell: nundinorum 


etiam conventus manifestum est propterea usurpatos, ut | 


nonis tantummodo diebus urbane res agerentur, reliquis | 


administrarentur rustice, Colum. pref. $. 18: nundinas | 


obire, Liv. (see above): a senatu petiit, ut sibi instituere 
in agris suis nundinas permitteretur, Plin. Ep. v. 4. 
2. Fig., any traffic, public sale or purchases reipublice, 
Cic. Phil. v. 4: cujus domus——officina; agrorum, oppi- 
dorum, immunitatum, vectigalium flagitiosissim: nundi- 
nm, ib. ii. r4. .N. B. 1. Nundina (sing. num.) for nun- 
dine; e.g. et rem jam dudum in nundinam mitti auc- 
tionemque potuisse, si, quam paratus invenitur emtor, 
venditor tam desperatus inveniretur, Sidon. Ep. vii. z. 
2. Nundinum, sc. tempus, « period of nine or eight days, 
or from one market to another; inter nundinum, Varr. 
ap. Non. 3. n. 145: si nihil gustat inter nundinum, Lu- 
cil. ib.: also, the time of a market, a market-day; pueri 
exspectant nundinum, ut magister dimittat lusum, Varr. 
ap. Non. 2. n. 490: hence, trinum nundinum, Cic. Dom. 
16. in.: Cic. ad Div. xvi. 12. ante med.: Liv. iii. 35. in.: 
Quint. ii. 4. prope fin. $. 35, a. period of three nundin:w 
or markets, i. e. seventeen days, if we reckon the first 
market-day (nundina) as the first day, and the last mar- 
ket-day as the last, so that there is a space of seven days 
between each market-day; thus, Aabcdefg Babe 
defg C. N.B. The capitals A B C denote the nun- 
dinz or market-days. Every bill (lex) continued posted 
up during this period (see above), and every candidate 


sued for his office during the same space of time. Again, 


primo nundino, Lamprid. in Alex. Sev. 28. 
dinz, i. q. epulae ; e. g. cum societas ad emendum coire- 
tur, et conveniret, ut unus reliquis nundinas, id est epu- 
las, prestaret, &c., Ulp. in Pand. xvii. 2, 69. ed. ''orrent., 
where ed. Haloand. reads nundinarias epulas. It would 
be strange for nundinz to mean the same as epule : hence 
some think that the supplement, id est epulas, should be 
omitted. 
lasted commonly only two months, and this time was 
called nundinum; e. g. omnia nundina suffectorum con- 
sulum clauserat, Vopisc. in Tacit. 9. 

NuNQUvAM and NuMQUAM, adv. (from ne, i.e. non, 
and unquam, and so, ne unquam, by a quick pronuncia- 
tion n'unquam or nunquam), I. Never, at no time; 
Cic. Sext. 63. extr.: Cic. Verr. ii. 22: Cic. Invent. i. t: 
Cic. ad Div. vi. 6. post med.: Liv. iii. 23: xlii. 39: nun- 
quam faciam, Ter. And. ii. 3, 10: nunquam alias, Liv. 
xxxvii. 39: nunquam ante hoc tempus, Ces. B. G. i. 


44: also seq. neque (nec)—neque (nec), where the nega- | 


tion is not destroyed; nunquam neque fecisset neque 
passus esset, Cic. Att. xiv. 13. extr.: nec nunquam fui 
usquam, quin me omnes amarent, Ter. Eun. v. 8, 62. 
N. B. r. Nunquam non, a/ways; Cic. Or. i. 24. extr.: 
Cels. ii. 2. extr. 2. Non nunquam, sometimes ; Cic. Vat. 
2: Cic. ad Div. v. 8: Ces. B.G. i. 8. II. Not; nun- 
quam id hodie quivi intelligere, Ter. And. iii. 4, 10: 
nunquam hodie istuc committam tibi, ib. Ad. iv. 2, 12: 
nihilne in mentem est? Ct. Nunquam quidquam, i. e. ni- 
hil prorsus, or nihil, ib. iv. 1, 12: qui hodie nunquam ad 
vesperum vivam, Plaut. Asin. iii. 3, 40: vi nunquam eo 
subiri potuit, Liv. iii. 23. med.: nunquam desitum inte- 


rim turbari, Liv. v. 17: nunquam essem passus, Cic. Att. | 


xi. 2: and to this may several examples be referred; 
nunquam faciam, Ter. And. ii. 3, 165 or this may be 
rendered, never: qui postquam audierat non datum iri 
filio uxorem suo, nunquam cuiquam nostrum verbum 
fecit, ib. And. i. 2, 7. 

NuwQuis, NuNQUID, &c., or, Nux Quis, NuM 
QUID, &c. See,Num. 

NuwTIA. See Nuntius. 

NuoTíATÍO (Nunciatio), onis, f. (from nuntio, are), 
I. 4 declaring, shewing, reporting, announcing ; Cic. 
Phil ii. 32. ante med., where it is used of the augurs 
who reported the augurium to the magistrates: the pas- 
sage runs thus: Nos enim (augures) nuntiationem solum 
habemus, consules et reliqui magistratus etiam spec- 
tionem : thus also, cum eo collega, quem ipse fecit sua 
nuntiatione vitiosum, ib. 3. extr.: again, vari cause 
sunt, ex quibus nuntiatio ad fiscum fieri solet, Callist. in 
Pand. xlix. 14. in., information. II. 4 forbidding ; 
novi operis, Pand. xxxix. lit. r. (which is entitled, De 
operis novi nuntiatione) leg. r. post in., 3 and 5. in.: we 
find also simply, nuntiatio, ib. leg. r. $. 14. seq.: opus 
per nuntiationem inhibere, Ulp. ib. leg. r. in. 

NuxTIATOR (Nunc.), oris, m. (from nuntio, are), 

I. One who announces or declares ; Paul. in Pand. xlviii. 
16, 6: eluxit atque adparuit Christus rei maxime nun- 
tiator, Arnob. r. prope fin.: nuntiatorem muneris et por- 
titorem tanti, ib. II. One who forbids or prohibits ; 
si stetit per nuntiatorem, quo minus, &c., Ulp. in Pand. 
xlix. r, 20. extr. 

NuxTIATnRIX, icis, f. (from nuntio, are), I. She 
fhat announces; Cassiod. Ep. ii. r4. II. She that 
Jforbids. 

NuwTÍO or NuNcÍo, avi, atum, are, (from nuntius, 
nnless we say that it is from novum citare, i. e. to pub- 
lish or proclaim any thing new), I. To announce, 
declare, report, tell, publish, make known, bring intelli- 
gence of; alicui aliquid, Cic. Att. i. 15 : vera, Cic. Acad. 

"^25: nuntium optabilem, Plaut. Stich. ii. 2, 67: vo- 

tatem magnam, Ter. Heaut. i. 2, 10: id ad vos venio 
nuntiatum, paratum esse me, ib. Phorm. v. 7, 13: abi 
intro, atque, illa si jam laverit, mihi nuntia, ib. Heaut. 
IV- 1, 5: qui nuntiarent, naves adflictas esse, Cres. B. G. 
V. 10: misit, ut ei nuntiaret suis verbis, adversarios in 

e, Nep. Them. 4: aliquid ad fiscum, Paul. in 

14, 44? causam pecunia fisco, Papin. ib. leg. 
bona nuntiaret Caii Seii, sc. caduca esse, 

^ $» 22: occiso Sex. Roscio, qui primus 
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Paul. 


Y w 


N. B. Under the later emperors the consulship | 


N. B. Nun- | 


NUNTIUS 


Ameriam nuntiat ? who first brings the news of this to 
Ameria ? who first reports it at Ameria ? Cic. Rosc. Am. 
34. ante med.: sua sponte Mallius nuntiat? ib.: nun- 
tiant prineipibus Argitheam, at Argithea (a town), Liv. 
xxxvil. r: and thus passive; adesse equites nuntiaban- 
tur, Ces. B. G. i. 14: ut adesse nuntiaretur, ib. iii. 36 : 
utinam mortuus pater ad me nuntietur, Plaut. Most. i. 
3, 76: nuntiatus est Silius vitam finisse, Plin. Ep. iii. 7. 
in.: hac pugna nuntiata, Cis. B. G. ii. 29: Romam erat 
nuntiatum, fugisse Antonium, Cic. ad Div. xi. 12: nun- 
tiatum est nobis a Varrone, venisse (ipsum) Roma, Cic. 
Acad. i. r: cum esset de hoc incommodo nuntiatum, Cic. 
Verr. v. 16: hence, nuntiato (ablat. absol.), i. e. adcepto 
nuntio, Liv. xxv. 9: Tacit. Ann. ii. 64. N. B. Alicui 
in hortos, Cic. Mil. 24, to say or cause to be told in the 
gardens: it is followed also by ut, when it denotes a de- 
sire or command ; Cic. Or. ii. 86. med.: Liv. iii. 50. in.: 
thus also, ne, Ces. B. G. iv. r: Tacit. Ann. ii. 65 : also 
without ut, seq. conjunct.; nuntiavit Pisoni, Romam—— 
veniret, T'acit. Ann. ii. 79: jubet nuntiari misere, dicen- 
dam ad causam adesset, ib. xi. 37: for this we find also 
an infin.; ergo nuntiat patri, abjicere spem et uti neces- 
sitate, ib. xvi. rr. in.: bene nuntias, Ter. Hec. iv. 4, 20, 
you bring pleasant intelligence: horas, Martial. viii. 67, 
I; X. 48, 1, to announce the hours, say what o'clock it 
is: salutem alicui, Cic. ad Div. vii. 145 and Cic. Att. iv. 
IO, to bring one's compliments or respects: thus also, sa- 
lutem multam, Plaut. Curc. iv. 2, 38. II. To forbid, 
prohibit; opus novum, to protest against the carrying on 
of a new work, Cai. in Pand. iv. 7, 3: Pomp. ib. xi. 8, 3: 
Ulp. ib. xliii. 21, 3. prope fin.: xliii. 20, 3. extr. 

Nu TÍUS or NuNciUs, a, um, (perhaps nuntius and 
nuntio are from novus and citare, 1. e. to proclaim, pub- 
lish, and so nuntiare i. q. novum citare, to publish some- 
thing new, and nuntius, i. e. faciens aliquid notum : ac- 
cording to Scaliger it is a Syracusan word, voóys;;;, which 
is from vézc), announcing, informing, reporting; litera, 


Ov.: fibra, Tibull. (see below): it is commonly used sub- | 


stantivée ; I. Nuntius, r. One that brings intelligence 
or announces, a reporter, messenger, courier, bearer of 
news; mittere nuntios ad aliquem, Ces. B. G. i. 26: di- 
mittere in omnes partes, ib. iv. 19: nuntio ipsius, qui 
literas adtulerat, dici, Liv. xlii. 37, to the messenger, 


| courier: O hominem fortunatum, qui ejusmodi nuntios 


seu potius Pegasos habet, Cic. Quint. 23. extr.: O nun- 
tium volucrem, ib.: emtio et inter absentes contrahi 
potest et per nuntium et per literas, Paul. in Pand. xviii. 
I, I. extr.: referes ergo hzc et nuntius ibis (for eris) 
Pelide genitori, Virg. /En. ii. 547: nuntius perfert ad, 
&c., Virg. /En. v. 664: nuntius adfert rem ad aures, Cic. 
Manil. 9: uno nuntio cives necandos denotavit, ib. 3, by 
one single courier or order: facere aliquem certiorem per 
literas aut per nuntium, Cic. Att. xi. 24. post med.: thus 
also, nuntius, 1. e. Mercurius; e.g. cum mihi, Pone me- 
tum, nuntius ales ait, Ov. Her. xvi. 68: Mercurius Jovis 
nuntius, Plaut. Stich. ii. r, t. Hence, when literz:e and 
nuntii are found together, nuntii may sometimes be ren- 
dered, oral intelligence ; literas et nuntios ad aliquem 
mittere, Czs. B. G. i. 26, written and oral intelligence: 


|literis, nuntiis, cohortationibus omnes ad patris presi- 


dium excitare, Cic. Phil. xiv. 7. extr.: remissique nuntii 
ab eo (sc. qui dicerent), se venturum, Liv. xxxviii. I : 
thus also, missis nuntiis, quo loco res esset, Liv. ii. 47 : 
nos audimus, rumore nuntio, Cic. ad Div. xii. 10, what 
merely report has said. 2. Intelligence, news, tidings; 
nuntium afferre; e. g. exoptatum, Cic. Rosc. Am. 7, to 
bring: thus also, etsi scio, non jucundissimum nuntium 
me vobis adlaturum, tamen, &c., Cic. ad Div. iv. 12. in., 
that I do not bring (by writing) the most pleasant (1. e. 
mournful) intelligence, that I do not write the most 
agreeable tidings: thus also, adportare, Ter. Heaut. iii. 
1, I8: perferre ; e. g. acerbum nuntium alicui, Cic. Balb. 
28; and, ferre ad aliquem, Liv. iv. 41, to bring, convey: 
thus also, perferre, Liv. iii. 6: Cic. Ligar. 3: also, ex- 
optabilem nuntium nuntiare, Plaut. Stich. ii. 2, 67: also, 
nuntium facere alicui; e. g. talem collegio suo nuntium 


| fecit, Apul. Met. vii. in., gave information: nuntium ad- 


cipere; e. g. optatissimum, Cic. ad Div. ii. 19. in., to 
receive: thus also, audire; e. g. malum nuntium audire, 
Cic. Agr. ii. 30, bad news: de Q. fratre nuntii nobis 
tristes nec varii venerunt, Cic. Att. iii. 17: "Turnum se- 
vissimus implet nuntius, Virg. /En. xi. 897: verus nun- 
tius, true information or intelligence; verus mihi nun- 
tius venerat, (te) exstinctam ferroque extrema secutam, 
says /Eneas, ib. vi. 456, to Dido, whereas he had only 
seen the fire of the funeral pile on which she burnt her- 
self; so that fire here is called nuntius, i. e. sign, proof: 
but fire could not shew that Dido had killed herself with 
the sword; we may suppose that he had received the 
intelligence by some other means. | N. D. r. In many 
passages nuntius may denote at the same time a messen- 
ger and his message, since both frequently &:;nify the 
same thing. 2. Nuntius frequently means, an order that 
is sent or conveyed ; Nep. Chabr. 3: Cic. ad Div. xii. 24. 
$. 3: and hither may be referred, Liv. xliv. 15, Rhodios 
nuntio in orbe terrarum arbitria belli pacisque agere, by 
an order which they send to nations at variance. I. Fr. 
Gronovius proposes to read nuntiis: we may also read 
nunc jam, which would be for nunc. 3. Nuntium alicui 
remittere, to renounce, especially, a contract or obliga- 
tion, and particularly, the marriage-contract, or sometimes 
marriage before its consummation; nuntium remittam 
adfini meo, Plaut. 'Truc. iv. 3, 74, I will release from the 
marriage-contract him that is already called my son-in- 
law, i.e. will let him know that he shall not have my 
daughter: thus also of guardians; si puelle tutores ad 
infringenda sponsalia nuntium miserint (for remiserint), 
Ulp. in Pand. xxiii. 1, 6; as Ulpian frequently says nun- 
tium mittere: thus also of a bride; si nuntium sponsa 
miserit (ed. Haloand. remiserit), Ulp. ib. xxiii. 2, 45: 
sometimes after a marriage, and it is used of either the 
husband or the wife, to obtain a divorce; nuntium uxori 
remittere, Cie. Or. i. 40 and 56: Cic. Att. i. 13. med.: 
Apul Met. ix. post med. p. 230, 19. Elmenh.: on the 
contrary, etsi mulier nuntium remisit, Cic. Top. 4. in.: 
for remittere we find also mittere (see above) nuntium, 
to obtain a divorce; Ulp. in Pand. xxiv. 2, 4; and xxiv. 
3, 22. med.: si socer nurui nuntium miserit, Ulp. ib. 
xxiv. r, 32. post med. $. 19 ; and a little after, si (soceri) 


NUO 


invitis filiis (nurui) nuntium remiserint. 4. Nuntius, of 
a woman; utinam non nuntius essem, Val. Fl. ii. 142. 
II. Nuntia, « female messenger, she that brings tidings 
or intelligence ; historia nuntia vetustatis, Cic. Or. ii. 9: 
cera—infusa tabellis—cera tu; nuntia mentis eat, Ov. 
Art. 1. 438 : fratre reversuro, nuntia venit avis, Martial. 
viii. 32, 8: viden' ut felicibus extis significet placidos 
nuntia fibra deos, Tibull. ii. r, 26, where it is used ad- 
jectivé, or as an apposition: thus also, cur mihi fama 
prior quam nuntia litera venit, Ov. Her. vi. 9: nuntia 
fulva Jovis, Cic. Leg. i. 1. e poeta, i. e. aquila: fama 
nuntia veri, Virg. /En. iv. 188. III. Nuntium, r. 
4A messenger, informer ; verba nuntia animi mei, Ov. 
Her. xvi. 10: exta venture nuntia sortis, "T'ibull. iii. 4, 
5: simulacra, nuntia forme, Lucret. vi. 76: simulacra 
nuntia preclara coloris, ib. iv. 1024. — 2. 44 message, 
news, intelligence ; ad aures nova nuntia referens, Catull. 
Ixiii. 75: de ccelo nuntium erit, Varr. L. L. v. 9: ty- 
rannum perturbant nuntia dictis, Sedul. ii. 474: we find 
also nuntia, fem., intelligence, news; nec calida ad sen- 
sum decurrit nuntia (odoris) rerum, Lucret. iv. 708, 
where Creech says that in the oldest copies he finds de- 
currunt, which would be better. 

No, nii, nitum and nütum, 3. (from Gr. v», nuo, 
nutu significo, nuto), i. q. nuto, seems not to occur: but 
from its supine nutum are derived Nutus, us, and Nu- 
men, Nuto, are. 

NUPER, adv. (probably from novus, for noviper), not 
long since, not long ago, lately, recently; de quo sum 
nuper tecum locutus, Cic. Att. xiv. 7: ab eo nuper peti- 
tam Cornificiam, ib. xiii. 29: si nuper, et non annis ante 
quadraginta, ista clades adcepta foret, Liv. xxviii. 43. 
prope fin.: nec sum adeo informis: nuper me in litore 
vidi, cum placidum ventis staret mare, Virg. Ecl. ii. 25 : 
quod petiit, spernit; repetit, quod nuper omisit, Hor. 
Ep. i. r, 98: fac, quod nuper fecisti in curia, nunc idem 
in foro, Cic. Ligar. 12 : nuper, cum postularet, Cic. in 
Cecil. 20: nuper; et quid dico nuper? imo vero modo, 
ac plane paulo ante vidimus, Cic. Verr. iv. 3: qui nuper 
Romse fuit, Cic. Or. i. 19; and, Hor. Od. i. 14, 17: Hor. 
Ep. ii. r, 77: Gell. ii. 23: nunc is also put with it, now 
lately, i. e. a short time since; where nunc is redun- 
dant; nunc nuper, Ter. Eun. prol. 9: Symmach. Epist. 
ii. 3 (6): Apul. Met. ix. ante med. p. 224, 20. Elmenh.: 
nunc huc remisit nuper, &c., Plaut. 'Truc. ii. 4, 43: also, 
lately, i. e. formerly, once ; vixi puellis nuper idoneus, 
Hor. Od. iii. 26, 1: also adjectivé; quamquam hzc inter 
nos nuper notitia admodum est, 'l'er. Heaut. i. 1, r, for 
nupera, which words are repeated, Cic. Fin. ii. 4. extr. 
N. B. It is used also of a long time, as, of several years; 
nuper is homo fuit in civitate P. Sulla, ut nemo ei se— 
anteferret, Cic. Sull. 32. in., referring to a space of three 
years: que nuper, id est, paucis ante seculis reperta 
sunt, Cic. Nat. D. ii. go. in.: ante philosophiam patefac- 
tam, qua nuper inventa est, Cic. Divin. i. 39. extr.: 
these different significations of nuper may be accounted 
for by considering that length and shortness of time are 
relative terms, the same time being long in one respect, 
and short in another. When a great distance of time is 
referred to, it may sometimes be rendered, in /ater times. 
N. B. Nuperrime, superl, very lately; ab eo, quod ille 
nuperrime dixerit, Cic. Invent. i. 17. post med.: mulie- 
rem, alioqui multo natu majorem, nuperrime uxorem fra- 
tris, misero puero objicit, Apul. Apol. post med. p. 535; 
3o. Elmenh. 

NurEnmiME. See Nuper. 

NUPÉRus, a, um, (from nuper), /ate, fresh, recent ; 
nuperum captivum, Plaut. Capt. ni. 5, 60. Some cite 
also, nupera notitia, Ter. Heaut. i. r, 15 but most edd. 
have nuper: cf. Nuper. "The superl. nuperrimus, a, um, 
is cited by Priscianus 3. 

NuPsiIA, :», and Nursis, the name of two towns in 
Ethiopia, or on the borders of Egypt and Ethiopia; Plin. 
H. N. vi. 29. post med. 8. 35. 

NurTA, $, a wife: see Nubo. 

NurmrALÍCÍIUS or NUPTALITIUS, a, um, (from nup- 
tiw, for nuptialicius, &c., from nuptialis), of or belonging 
to marriage, nuptial ; donum, Ulp. in Pand. l. 16, 194. 
ed. T'orrent., where some edd., as Haloand., have nup- 
tiarium, which yields the same sense. 

NurrLr, arum, f. (from nubo, perhaps prop. an ad- 
jective nuptius, a, um, sc. feriz, &c.), I. 4 marriage, 
wedding, espousals, nuptials ; nuptias conciliare, to con- 
vact, Nep. Att. &: thus also, efficere, Ter. And. iii. 4, 
165 or, conficere, Ter. Phorm. ii. 1, 28: nuptiis inter se 
jungi, Val. Max. ix. I, 9: coquere cenam ad nuptias, 
Plaut. Aul. iii. 2, 15: qui: nupti: non diuturne fuerunt; 
erant enim non matrimonii dignitate sed sceleris societate 
conjunctz, Cic. Cluent. 12: in nuptias aliquem conjicere, 
Ter. And. iii. 4, 23: Cornificia vetula et multarum nup- 
tiarum, Cic. Att. xiii. 29, who has frequently married : 
nuptiarum expers, Hor. Od. iii. 11, 11, unmarried : nup- 
tias adornare, Plaut. Aul. ii. 1, 35 5 or, exornare, ib. iv. 
IO, £43 Or, adparare, Ter. Phorm. iv. 4, 20, to make 
preparations for: nuptias facere, to celebrate, Plaut. Aul. 
ii. 2, 83: ii. 4, 9: in nuptiis alicujus cenare, Cic. Q. Fr. 
ii. 5. extr., to partake of the marriage-feast, to be a wed- 
ding guest. N. B. Nupti:, like connubium, is common- 
ly used only of free-born persons; on the contrary, con- 
tubernium was said of slaves: hence Plautus says, Cas. 
prol. 68, quid istuc est? serviles nuptiae ? servine uxo- 
rem ducent, aut poscent sibi ? novum adtulerunt, &c. 
II. Honesté or facete for concubitus; e. g. nuptias facere 
cum aliqua, Plaut. Cas. ii. 8, go: nuptiis delectari, 
Auct. ad Her. iv. 34: rex per hyemem in luxuriam lap- 
sus, novis quotidie nuptiis deditus erat, Justin. xxxi. 6: 
thus also of an ass (i. e. of Lucius who had been changed 
into an ass); incognitas tentat libidines et ferinas volup- 
tates :—invitat ad nuptias, Apul. Met. vii. post med. 
p. 197, 13. Elmenh.: and of the same, a little before, 
monstruosis nuptiis. 

NurTIALIS, e, (from nuptis), of or belonging to a 
wedding or to marriage, muplial, bridal, matrimonial ; 
donum, Cic. Cluent. 9: faces, ib. 6: Hor Od. iii. 11, 33: 
Tacit. Ann. xv. 37: pactio, Liv. iv. 4, a matrimonial 
engagement: tabule, 'lacit. Ann. xv. 37, à matrimo- 
nial contract: tibie, Auct. ad Her. iv. 33: ludi, Plaut. 
Cas. v. 1, 2: cena, Plaut. Cure. v. 2, 62: Suet. Calig. 
25: Apul. Met. vi. post med. p. 183, ro. Elmenh.: dies, 
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NUPTIALITER 


Sen. Med. 986: carmina, Catull. lxi. 12 : sacra, Quint. 
i. 7 (13). post med. $. 28: sacrum, Liv. xxx. 14: flam- 
mea, Plin. H. N. xxi. 8. ante med. 8$. 22. 

NuPTÍALÍTER, adv. (from nuptialis), «s a£ a wedding ; 
Venus nuptialiter lzta est, Mart. Cap. 6. post med. p. 227. 
Grot. dt 

NurriíAnius, a, um, (from nuptiz), i. q. nuptialis; 
e. g. donum, Ulp. in Pand. l. 16, 194: but other edd. 
read nuptalieium : see Nuptalicius. : 

NurTÍATOR, Oris, m. (from nuptie : but since words 
in ator are usually derived from the supine of a verb of 
the first conjugation, there appears to have been a verb 
nuptio, are, or nuptior, ari, to marry; and hence pro- 
perly, nuptiator), one who marries ; Hieron. adv. Jovian. 
i23. 

NurTo, are, (freq. of nubo), i. q. nubo, £o marry; 'Ter- 
tull. in Sodoma vers. 45. 

NurTÜLA, w, f. (dim. of nupta), a litile or young wife ; 
novi nuptule, Varr. ap. Non. 4. n. 330: but this same 
Nonius, 2. n. 749, reads nuptee. à 

NurrÜnio, ivi, itum, 4. (desid. of nubo), i. e. nubere 
cupio, /o desire to marry; eam jam olim nupturisse, 
Apul. Apol. post med. p. 319, 9. Elmenh.: and some cite 
nupturire from Martial. iii. 93 (91), 18, where most edd. 
have nuptum ire. 

NuPrrvus, a, um. See Nubo. 

Nurrvs, us, m. (from nubo), «wedlock, marriage ; nup- 
tum passa, Stat. Sylv. v. 1, 45: nuptui collocare, Colum. 
iv. 3. extr.; or, nuptu locare, e. g. filiam, Aur. Vict. de 
Vir. Illustr. 49, to give in marriage: and seven Codd. 
have nuptui dare, for nuptum, &c., Val. Max. vii. 1, r: 
dies nuptus (genit.), « wedding-days; certis diebus cente- 
nos,—nuptus (sc. diebus) ducenos indulsit, Gell. ii. 24. 
med. $. 7: nuptum dare, collocare, &c., e. g. virginem, 
filiam, to give in marriage ; but this is commonly consi- 
dered to be the supine: see Nubo. 

Numórr, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

Nunsía, c, f. (Novecíz, Dio Cass.), a town of the Sa- 
bines in Italy; Suet. Vesp. r: Virg. /En. vii. 716: Sil. 
viii. 418: the birthplace of Vespasia the mother of the 
emperor Vespasian; Suet. Vesp. r: it was noted for its 
turnips, Plin. H. N. xviii. 13. post med. $. 34: Colum. 
x. 42 ; and for its navews (napi), Plin. H. N. xix. 5. ante 
med. $. 253: hence, Nursinus, a, um, of or belonging to 
Nursia; ager, Plin. H. N. xviii. r3. post med. $. 34: 
napi, ib. xix. 5. ante med. $. 25: pile Nursine, the tur- 
nips of Nursia, Martial. xiii. 19, 2: Nursini, the inha- 
bitants, Plin. H. N. iii. 12. $. 17: Liv. xxviii. 45: Suet. 
Aug. I2. 

NURSINUS, a,um. See Nursia. 

NunzTIA is used by some for Nortia: see Nortia. 

Nünuvs, us, f. (probably from vvà, nurus, by the in- 
sertion of theletterr), — I..4 daughter-in-law ; Cic. Phil. 
ii. 24: Ter. Hec. ii. 1, 4: Ov. in Ibin 350: hence, jam tua, 
Laomedon, oritur nurus, Ov. Fast. vi. 729, i. e. Aurora, the 
wife of Tithonus, who, according to Hyg. Fab. 270, was 
a son of Laomedon : also ihe wife of « grandson and 
great-grandson was called nurus, and so for pronurus, 
according to Paul. in Pand. xxiii. 2, 14. extr., where he 
says, Nurus quoque adpellatione non tantum filii uxor 
sed et nepotis et pronepotis continetur; licet quidam has 
pronurus adpellant, (al. adpellent): thus also, nurus ad- 
pellatio etiam ad pronurum et ultra porrigenda est, Ulp. 
in Pand. l. 16, 50: nurum etiam pronurum et deinceps 
adcipere debemus, Ulp. in Pand. ii. 8, 2: nurus autem 
adpellatione et pronurum ceterasque contineri nulla du- 
bitatio est, Ulp. in Pand. xxxvii. 5, 8. prope fin.: cf. 
Ulp. in Pand. iii. r, 3: also, a daughter-in-law before 
marriage, i. e. the bride bethvothed to a som; Ulp. in 
Pand. xxiii. 2, 12: xxxviii. ro, 6. — II. With the poets, 
a young woman, young lady, or simply, a lady; Ov. Met. 
ii. 366 : Ov. Art. iii. 248: Ov. Her. xvi. 194: Martial. 
iv. 75, 2: Lucan. i. 164: Stat. Theb. v. 200: hither 
may be referred regias nurus, Liv. i. 57 ; or it may per- 
haps mean, daughters-in-aw of the king: sometimes 
matres is opposed to it; it then means, young ladies; 
matrum nuruumque caterva, Ov. Met. xii. 216: occur- 
rent— matres, nec capient—nurus, Ov. Her. xvi. 184. 

Nus (v5), I.i. e. mens; Tertull. adv. Valent. 7 
and 9. lI. A river of Cilicia, said to give * subtiliores 
sensus! to those who drank of it; Plin. H. N. xxxi. 2. 
med. $. 12. 

Nuscicio, onis, i. q. cecitudo nocturna; Opilius ap. 
Fest.: it is therefore i. q. luscitio. 

Nuscicrosvs, for luscitiosus, i. q. qui propter oculorum 
vitium parum videt, Ateius ap. Fest. 

NusrÍA, adv. (from ne, i. e. non, and uspiam, and so, 
n'uspiam, afterwards nuspiam), i. q. nusquam, nowhere ; 
ni in una nuspiam litera delictum esset, &c., Gell. v. 4. 
ed. Amstelod. (1666); but other edd., as Gron., Longol., 
&c., read, si in una uspiam, &c. 

NusqUAM, adv. (from ne, non, and usquam, and so 
prop. n'usquam, afterwards nusquam), I. Nowhere, 
in no place ; Cic. Leg. i. 5: Cic. Senect. 22: Liv. i. 38: 
nusquam alibi, Cic. Acad. iv. 32; Liv. xxxix. 38, no- 
where else : hence, sodalis nusquam est, Hor. Sat. ii. 5, 
102, for, mortuus : condictio nusquam est, finds no place, 
Paul. in Pand. xlvii. 2, 38. N. B. Also with gentium, 
e. g. nusquam gentium, T'er. Ad. iv. 2, rt, nowhere, or, 
nowhere in the world : nusquam non, e. g. sacra illa pa- 
rente rerum omnium, nusquam non remedia disponente 
homini, Plin. H. N. xxiv. 1. in. $. 5, every where: ubi 
ergo sunt ii, quos miseros dicis ? aut quem locum inco- 
lunt? si enim sunt nusquam esse non possunt, Cic. T'usc. 
i. 6. ante med., they must be somewhere, they cannot 
possibly be nowhere. Nonnusquam, in some places, Plin. 
and Gell.: see Nonnusquam. II. Nowhither, to no 
place ; nusquam abeo, 'T'er. Ad. ii. 2, 38: nusquam ven- 
tum, Auct. ad Her. ii. 2: nusquam excessi, Pollio in Cic. 
Ep. ad Div. x. 32: nusquam moturos, Liv. xliv. 26: 
Gn. Detineo te: fortasse tu profecturus alio fueras : Par. 
Nusquam, Ter. Eun. ii. 2, 5o. III. Nowhere, i. e. in 
no thing; sumtum nusquam melius posse poni, Cic. Q. 
Fr. iii. 1, 2: nusquam minus quam in bello, Liv. xxx. 
3o. post med.: quia nusquam possumus, nisi in laude, 
decore, honestate, utilia reperire, Cic. Offic. iii. 28. in.: 
quin ego ipse, cum scirem, ita majores locutos esse, ut 
nusquam, nisi in vocali, adspiratione uterentur, loquebar 


NUTABILIS 


sic, ut puleros——dicerem, Cic. Or. 48. ante med., nowhere, 
i. e. in no words. IV. For ad nullam rem, /o nothing ; 
plebem nusquam alio natam, quam in servitutem, Liv. 
vii. 18: Salii Flaminesque nusquam alio, quam ad sacri- 
ficandum——relinquantur, Liv. iv. 54. prope fin.: ad om- 
nia referri, ipsum nusquam, Cic. Fin. i. 9, to nothing, to 
no place. 

NuTmABÍLIS, e, (from nuto, are), fotfering; ad regni 
nutabilem suggestum et pendulum tribunal evectus, &c., 
Apul. de Deo Socr. ante med. p. 44, 19. Elmenh., where 
ed. Vulc. reads mutabilem. 

NUTABUNDUS, a, um, (from nuto, are), i. q. nutans, 
I. Nodding. II. Tottering, staggering, reeling ; miles 
nutabundus et tot plagarum dolore saucius, Apul. Met. 
ix. prope fin. p. 237, 1. Elmenh.: capite utrinquesecus 
nutabundo serpit, Solin. 27 (40). post med.; but here 
others read nitibundo : hence fig., toffering; haereat nu- 
tabundus ac nesciat, in quam se potius partem inclinet, 
Lactant. vi. 3. ante med. 8. 6, doubtful, uncertain. 

NUTAMEN, fnis, n. (from nuto, are), that with which 
one nods: also, a modding, waving; vibrant cui (galem) 
coni albentes nives tremulo nutamine pennz, Sil. ii. 
399- 
NuUTA'TÍO, onis, f. (from nuto, are), I. 4 nodding 
or shaking; omnium autem animalium in priora pronum 
(est, sc. cerebrum), quia et sensus ante nos tendunt. Ab 
eo proficiscitur somnus : hinc capitis nutatio, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 49, à nodding. lI. 4. shaking, 
tottering, fig.; reipublice, Plin. Paneg. z. 

NU o, avi, atum, are, (from nuo), I. To nod ; ca- 
pite nutat, Plaut. Mil. ii. 2, 52, nods: neque illa ulli ho- 
mini nutet, nictet, adnuat, Plaut. Asin. iv. I, 39 : non 
quidquam nuto nec nicto tibi, Plaut. Men. iv. 2, 49: ad- 
juro, me illi non nutasse, ib. 53: nutent, nictent, sibi- 
lent, Plaut. Merc. ii. 3, 72: also seq. ut or ne, when a 
request or desire is implied therein, he gives me a hint 
to come, &c. ; nutat (sc. mihi), ne loquar, Plaut. Men. 
ii. 2, 48: also, (o nod the head when one is sleepy, or 
falls asleep whilst sitting or standing; vidit succubuisse 
oculos. Nec mora, faleato nutantem vulnerat ense, 
Ov. Met. i. 717: thus also, nutanti mento, ib. xi. 620: 
crebro capitis motu nutans (in sleeping at an auction), 
Suet. Calig. 38. II. T'o shake, totter; ornus nutat, 
Virg. /En. ii. 629: turres, Lucan. vi. 136: nutant galew, 
Liv. iv. 37. extr., wave, nod, shake: quass: nutant tur- 
res, Lucan. vi. 136: casuram fati sensit nutare ruinam, 
ib. vii. 244: thus also part. nutans ; e. g. pondera, Mar- 
tial. v. 12, 1: machinamentum, Tacit. Hist. iv. 30: acies 
nutans, giving way, ib. iii. 18: nutantibus pennis, Ca- 
tull. Ixvi. 53: nutantia vela carinz, Lucan. viii. 48 : fe- 
lix, qui potuit, mundi nutante ruina, quo jaceat, jam 
scire, loco, ib. iv. 493: quatiente ruina nutantes pendere 
domos, ib. i. 495: nutantem vulnere civem, Juv. xv. 156, 
sinking: nutare in fugam, Flor. iii. ro. — III. 7'o veaver, 
fig., as, in one's fidelity ; "Tacit. Hist. i. r: ii. 98: in 
one's opinion ; Democritus nutare videtur in natura deo- 
rum, Cic. Nat. D. i. 43, to be uncertain or doubtful: 
thus also, nutare pavoribus, Tacit. Hist. ii. 76: pavor 
utroque nutat, Stat. ''heb. viii. 614: nutantem Colchida 
curis, Val. Fl. vii. 153 : also, £o toWfer, i. e. not to stand 
Jirm; nutantem remp. stabilire, Suet. Vesp. 8: tanto dis- 
crimine nutabat urbs, for erat, was in such great danger, 
Tacit. Hist. iv. 52. IV. 7'o sink down; dum rami 
pondere nutant, Ov. Art. ii. 263: huic vinee trium pe- 
dum altitudo excelsior nutat, Plin. H. N. xvii. 22. post 
med. $. 35, 15 : regum animos et pondera belli hac nu- 
tare videt, Stat. ''heb. iv. 196. 

Nü-mninÍLIS, e, (from nutrio), »utricious; cibus, Col. 
Aur. 'lard. iv. 3. extr.: nutribiliores succi, ib. v. io. 
extr. 

NU-nicáTÍo, onis, f. (from nutrico), I. A giving 
suck; munus nutricationis grave, Gell. xii. r. post in.: 
puerorum nutricationes, Apul. Doct. Plat. 2. prope fin. 
p. 27, 18: Elmenh. II. 4 nourishing, supporting ; 
de nutricationibus, sc. seminum, Varr. R. R. i. 44. 

NUTRICATUS, us, m. (from nutrico), i. q. nutricatio, 
I..4 giving suck, of persons; eductum in nutricatu Ve- 
nereo, Plaut. Mil. iii. 1r, 55: and of cattle; de nutri- 
catu, sc. agnorum, Varr. R. R. ii. r, 20. II. Of 
plants, nourishment, growth ; herba non evellenda in nu- 
tricatu, in growing; Varr. R. R. i. 47: thus also, de nu- 
tricatu nihil desiderari, ib. 49. 

Numrnicius or Nu-TRiTIUS, a, um, (from nutrix), 
suckling, nourishing, supporting, or giving nourishment 
or support to lillle children or sucklings, of or belonging 
to wet-nurses ; humus radices tenero velut nutricio sinu 
recipit, a nurse's bosom, Colum. iii. 3, 7: curz, Arnob. 
2: hence, substantive, ^ I. Nutricius, one that supports 
or educates children, a tutor, fosterfather ; erat in procu- 
ratione regni propter statem pueri nutricius ejus, eu- 
nuchus, nomine Pothinus, Ces. D. C. iii. 108. in. : quis 
Faustulum nescit pastorem fuisse nutricium, qui Romu- 
lum et Remum educavit? Varr. R. R. ii. 1, 9: hence, 
Favonius adflatu nutricium exercebit, will act the part 
of a fosterfather, Plin. H. N. xviii. 34. prope fin. $. 67, 
3. II. Nutricia, a nurse, governess, tuloress ; Hieron. 
Ep. r7. ad Eustoch. extr. III Nutricium, 1. 4 
mursing, suckling; ilius materno nutricio :ger convalui, 
Sen. ad Helv. 17: quibus alimoniis irrigatus est, quibus 
succis; vel ex rigore qua saxeo nutricio potuit ducere, 
ut et fetibus solenne de matribus, Arnob. v. ante med. 
p. 204. Herald. (al. p. 163): omniaque infantum mixta 
nutricia turba, Manil iii. 133. 2. 44 murse's wages; 
Ulp. in Pand. l. 13, 1. extr., where it is in the plural, per- 
haps sc. przemia. 

NüTRiCO, are, and NuTRICOR, atus sum, ari, (from 
nutrix), I. To give nourishment to little children or to 
animals, to suckle ; nutricare pueros, Plaut. Merc. iii. r, 
II: scrofe octonos nutricare porcos possunt, Varr. R. R. 
li. 4. post med. $. 19. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads 
nutricari: and passivé; et sic nutricantur (agni), quoad 
facti sunt quadrimestres, ib. 2. post med. $. 17: hence, 
IL. Fig., i. e. Zo support, maintain; mundus omnia nutri- 
catur, Cic. Nat. D. ii. 34: sed, quemcunque in aliqua 
laüde miramur, eum paupertas ab incunabulis nutricata 


est, Apul. Apol. p. 285, 33. Elmenh.: and passivé, of 

plants; quod ea sole nutricantur, Varr. R. R. i. 23, 5. 
NUüTnICÜLA, :, f. (dim. of nutrix), I. A nurse ; 

Hor. Ep. i. 4, 8: Suet. Aug. 94. IL. Fig. she that 
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maintains or supports; Africa nutricula causidicorum, 
Juv. vii. 148: Gellius nutricula seditiosorum, Cic. Vat. 
2: ut haberent nutriculas przediorum, &c., Cic. Phil. xi. 
5: nutricula vatum, Marsus ap. Suet. Gramm. 16: re- 
linquere—nutriculam casam, Quint. Decl. xiii. 4. 

NUTRIMEN, Ínis, n. (from nutrio), i. q. nutrimentum, 
nourishment, support ; natureque suum nutrimen deerit 
edaci, Ov. Met. xv. 354. 

NUTRIMENTUM, i, n. (from nutrio), I. Nourish- 
ment, support, especially, of little children or animals ; 
inter milites educabatur. Apud quos quantum preterea 
per hanc nutrimentorum consuetudinem amore et gratia 
valuerit, maxime cognitum est, cum, &c., Suet. Calig. 9: 
also of plants; pro nutrimento omni est raritas vulneris 
(in the pruning of vines), Plin. H. N. xvii. 23. prope fin. 
$. 36, 28: hence fig.; eloquentie, Cic. Or. r3. extr.: 
favoris, Val. Max. ii. i, 10: ille sermo truculentie ho- 
minis nutrimento fuit, Apul. Met. ix. p. 234, 1o. El- 
menh.: ignis, Virg. /En. i. 176 (180), tinder. IL 4 
nursing; nutrimentorum ejus locus ostenditur, Suet. 
Aug. 6, the place where he was brought up. 

Num nÍO, ivi and ii, itum, 4. (according to some, from 
»xr:9;:, junior: hence perhaps, v»reís, juniores alo, as 
Becman. in Orig. supposes; but this perhaps does not 
occur: Or from »sevgeQéw, Or wtovrgoQéw, pullos alo; cf. 
Becman. et Voss. in Etymol), /o give nourishment or 
support to children or young animals, or to others, to 
suckle, nurse; pueros lupa nutrit, Ov. Fast. ii. 415 : 
balen: nutriunt fetus mammis, Plin. H. N. xi. 40. extr. 
8. 955 ciconia pullos nutrit serpente, Juv. xiv. 75: thus 
also, nutritus, a, um, e. g. lacte ferino, Ov. "T'rist. iii. 11, 
3: aper nutritus iligna glande, Hor. Sat. ii. 4, 40: tau- 
rus nutritus in herba, Juv. xii. 12: hence, I. To 
nourish, support, maintain, i. e, to afford nourishment ; 
terra herbas nutrit, Ov. Rem. 46: ignes foliis nutrit, Ov. 
Met. viii. 643: nutritaque populus unda, ib. v. 590: nu- 
tritas sanguine fruges, Petron. 120. extr.: palmites, Plin. 
H. N. xvii. 22. ante med. $. 36, 11, to let grow: radicem 
vitis, ante med. 8$. 36, 15: capillum, Plin. (see above) ; 
pax Cererem nutrit, Ov. Fast. i. 704: sylvam, Hor. Ep. 
1. I0, 22, to allow to grow: hence fig.; amorem, Ov. 
Art. iii. 579: indolem, Hor. Od. iv. 4, 26: furorem, 
(favorem), Sil. vii. 497: opes, Val. Max. vi. 5, 2. (ex- 
tern.): beneficentiam exemplis, ib. v. 2. extr.: carmen, 
Ov. Pont. iii. 4, 26: pectora vatum, ib. iv. 2, 25. H. 
To nurse, take care of, attend to; corpora, Liv. iv. 52: 
egrum per cibos quosdam, Cels. iii. 23. med.: vires ejus 
(:egri) nutriendz sunt, ib.: oculorum morbos lenibus me- 
dicanentis, ib. vi. 6, 16: ulcus repurgatum, ib. vi. 26, 
33, to cure, heal, and so, fill up with flesh: vinum, Co- 
lum. xii. 21: infantium capiti illita (hxc herba) nutrit 
capillum, Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 39, promotes 
the growth of the hair: cutem, ib. xxi. 21. post med. 
$- 9r: malum nature, Liv. vii. 4, to attend to, to treat 
properly: sorte quadam nutriende Grecis datus (sum), 
Liv. xxxvi. 35, to take care of, preserve. N. B. Nutri- 
bant for nutriebant, Virg. /En. vii. 485: thus also, nu- 
tribat, ib. xi. 572. 

NuürníÍon, iri, for nutrio; e. g. hoc pinguem et placi- 
tam paci nutritor olivam, Virg. Georg. ii. 425. 

NU'nRITOR, Oris, m. (from nutrio), one that vears or 
brings up; equorum, Stat. Theb. x. 228: Antonius, 
ingenuus natus, a nutritore suo manu missus, Suet. 
Gramm. 7: nutritor Alexandri Severi, Lamprid. in Alex. 
Sev. 13. 

Nu'rnirOnÍUs, a, um, (from nntrio), serving or be- 
longing to nourishment or the rearing of young; lac, 
"Theod. Prisc. de Dieta 3: cun:, Augustin. Confess. xii. 
27. extr. : 

NUTRiTUS, us, m. (from nutrio), nourishment ; multi 
senectam longam mulsi tantum nutritu toleravere, neque 
alio ullo cibo, Plin. H. N. xxii. 24. post med. 8. 53. 

Nu-mRITUS, a,um. See Nutrio. 2 

Nu'nRüXx, icis, f. (from nutrio, perhaps for nutritrix), 
prop., suckling, nourishing, supporting: hence, substan- 
tive, I. Nutrix, sc. femina, a female that gives suck, 
a nurse, wet-murse; nutricem arcessitum iit, quz illam 
aluit parvulam, Ter. Eun. v. 2, 53: tum breviter Barcen 
nutricem adfata Sychzi, his former nurse, Virg. /Emn. 
iv. 632; cf. ib. 633: tot Priami natorum regia nutrix, 
ib. v. 645: ut nutrices infantibus pueris in os ingerunt 
(mansa), Cic. Or. ii. 39: cum lacte nutricis errorem 
suxisse, Cic. Tusc. iii. 1: est quasi nutrix ejus oratoris, 
&c., Cic. Or. 11: capra nutrix Jovis, Ov. Fast. v. 127: 
optima nutricum lupa Martia, Propert. iv. 1, 55: gallina 
nutrix, a hen with chicken ; pulli persequentes nutricis 
(galline) singultus, Colum. viii. 1r. prope fin.: thus 
also, boni;e nutrices, of birds, ib. viii. 5. prope fin. $. 34 ; 
and, bona nutrix, of cows, ib. vi. 24. $. 4. Hence fig., 
one calls the land which supports him mutrix, Plaut. 
"Trin. ii. 4, 111: also gen., «ny thing that mourishes or 
supports; Jub: tellus leonum nutrix, Hor. Od. i. 22, 
I5: thus the earth is called nutrix in respect of trees, 
&c.; omnia ea non statim moris est in (terra) locari, sed 
prius nutrici dari, atque in seminariis adolescere, iterum- 
que migrare (to be transplanted), Plin. H. N. xvii. 1o. 
med. $. 12: cast virgines perpetui nutrices et conserya- 
trices ignis, i. e. Vestales, Arnob. iv. prope fin. p. rgo. 
Herald. (al. p. rg1): nutrix Discordia belli, Claud. in 
Rufin. i. 30: talos adripio, invoco almam meam nutri- 
cem Herculem, Plaut. Curc. iii. 3, 79: curarum maxima 
nutrix nox, Ov. Met. viii. 81: thus Cato calls Sicily, nu- 
tricem plebis Roman:e, Cic. Verr. ii. 2: nutrix Apulia, 
i.e. patria, e. g. nutricis Apulie, Hor. Od. iii. 4, 1o, 
where other edd. have altricis in the same sense. Il. 
Nutrices, i.q. mamm:se; e. g. nympha nutricum tenus 
exstantes e gurgite, Catull. Ixiv. 18. TOW 

Nü'TUs, us, m. (from nuo), a nodding, a nod ; digitis 
sepe est nutuque locutus, Ov. Trist. ij. 453: nutu sig- 
nisque loquuntur, Ov. Met. iv. 63: Scipio nutu finire 
disceptationem potuisset, Liv. xxxiv. 62. extr.: quibi 
dam pro sermone nutus motusque membrorum est, Plin. 
H. N. vi. 30. post in. $. 35: nutibus in vestris pars bona 
vocis erat, Ov. Art. i. 338: adolescentem nutu adsper- 
natus, Suet. Vesp. 8: nutus conferre loquaces, tc 
one to another by nods, Tibull i. 2, 21: s 
nutu, Ov. Fast. i. 418: adnuit (Jupiter), 
tremefecit Olympum, Virg. /En. ix. 106: 
digiti, Tertull. adv. Hermog. 27: hence, 
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fig., i. e. an expressing one's will to any person, will, 
pleasure, desire, command ; ad nutum prwsto esse, Cic. 
Verr. i. 31, at one's nod : thus also, ad nutum alicujus 
aliquid facere, e. g. judicare rem, Cic. Verr. ii. 27: pen- 
dere pecunias alicui ad nutum, Cic. Agr. ii. 36. in.: pa- 
ratum esse ad nutum, Cic. Phil. vii. 6: jura omnia prae- 
toris nutu atque arbitrio meretricule gubernati, Cic. 
Verr. v. 13: hec omnia deorum nutu atque potestate 
administrari, Cic. Cat. iii. 9: auctoritate nutuque legum 
domitas habere libidines, Cic. Or. i. 43. extr.: si fas est 
respirare contra nutum ditionemque N:vii, Cic. Quint. 
30: ad alicujus arbitrium et nutum totum se fingere, 
Cic. Or. 8: alterius sub nutu degitur :tas, Lucret. iv. 
1116: smve nutu Junonis eunt res, Virg. /En. vii. 592: 
ac sub nutu castra fuere, i. e. sub potestate, Sil. iv. 714. 
II. T'Àe inclination of a thing downwards or towards its 
centre, motion downwards or towards its centre which a 
thing makes by its weight ; terra sua vi nutuque tenetur, 
Cic. Or. iii. 45. post med., inclination to the centre, by 
means of which it keeps its equilibrium, gravity; terrena 
suopte nutu et suo pondere in terram — ferantur, Cic. 
"Tusc. i. 17. med.; in both passages it may be rendered, 
weight, gravity, heaviness: thus also, terra universa cer- 
natur, locata in media mundi sede, solida et globosa, et 
undique ipsa in sese nutibus suis conglobata, Cic. Nat. D. 
ii. 39. in.: thus also, Val. Fl. vi. 382 : hence, an incli- 
nation. to any person or thing, a will to serve any person, 
compliance; quam vellem nutum meum precibus tuis 
adcommodare, &c., Apul. Met. vi. post in. p. 175, 4. El- 
menh., how glad should I be to comply with your will: 
adnuite nutum numenque vestrum invictum Campanis, 
Liv. vii. 30. prope fin. 

Nux, nücis, f. (according to some, from v/Zzi, percu- 
tere, from vózew: or from noceo; see Ov. in Nuce: or 
from 5, corylus, or, according to others, amygdalus ; cf. 
Becman., Orig., et Voss. in Etymol), a nu£ ; nuces pu- 
tamine clauduntur, Plin. H. N. xv. 28. med. 8$. 34: ali- 
orum (pomorum) intus corpus et foris lignum, ut nucum, 
ib.: nuces avellanz, Cato R. R. 8: Plin. H. N. xxii. 25. 
post med. $. 73: nux juglans, Plin. H. N. xv. 22. in. 


$. 24; cf. Avellanus and Juglans: in nucum genere | 
pistacia nota (sunt), ib. xiii. 5. $. 10: especially, a wal- 


nuí; Liv. xxiii. 19: sparge, marite, nuces, Virg. Ecl. viii. 
30: this was a practice at weddings, when the bride was 
brought to the bride-chamber, probably performed by 


boys; at least we find, Catull. Ixii. (Ixi.) 131, da nuces | 
pueris, iners concubine: nucibus ludere, Catull. lxii (Ixi.) | 


133: Suet. Aug. 83: hence, nuces relinquere, Pers. i. 10, 
to leave the sports of children, to begin the business of a 
man: cortex nucis, a nutshell, Tibull. i. 9 (8), 44 : nux 
cassa (quassa), a hollow or worm-eaten nut, i. e. a trifle, 
Hor. Sat. ii. 5, 36: nux is also a general name for fruit 
having hard shells, as, chesnuts, almonds, &c.; castane- 
asque nuces, Virg. Ecl. ii. 52 : quasque tulit folio pinus 
acuta nuces, Ov. Am. ii. 424, pine-apples: nux amara, 
Cels. iii. ro. post in.; Colum. vii. 13. in.; Plin. H. N. 
Xv. 7. post in. $. 7, a bitter almond. II. .4 nut-tree ; 
Liv. xxiv. 10: Ov. in Nuce 1: inter primas (arbores) 
vero (germinat) populus, ulmus, salix, alnus, nuces, Plin. 
H. N. xvi. 25. ante med. $. 41. N. B. Nucerum (genit.), 
for nucum, Col. ap. Charis. r. 

: v Roig orum, a people of Africa, near the Syrtes; 

tol. 

NYCTALOPA, :, f. (v»xvaXoín, also, vux z&Aan)), i. e. 
morbus nyctalopis, dim-sightedness ; ad nyctalopas abolen- 
das, &c., Marcell. Emp. 8. prope fin., unless rather this 
be the accusative of the nominative nyctalops, vvx«ZA«*» 
being used also for vvxezzíz. 

NYcTALOPS, opis, (vwerAox, wes, ), I. One that 
sees little or nothing by night; otherwise called lusciosus, 
dim-sighted ; Plin. H. N. viii. 5o. prope fin. $. 76: xxviii. 
11. ante med. $. 47: also, dim-sightedness ; ad nyctalopas 
abolendas, Marc. Emp.; see Nyctalopa: or, one that sees 
little by day and more by night ; 'T'heod. Prisc. i. 10. 
extr.: Galen. in Isagog. c. rg. extr. II. 4 kind cf 
herb, otherwise called chenomychon, or nyctegreton, nyc- 

 tegretos, or nyctegretum (us); nyctegretum inter pauca 
miratus est Democritus coloris hysgini, &c.—Eandem 
vocari chenomychon—-, ab aliis nyctalopa, quoniam e 
Mogiague noctibus fulgeat, Plin. H. N. xxi. 1r. post in. 
$. 36. 

NvcrEGnÉTOS (us), or NycrEGnÉTON (um), i. See 
Nyctalops. 

NycTErs, Ídis or idos, (Nvz45;), sc. filia, daughter of 
Nycteus, i. e. Antiopa; Ov. Met. vi. 111: Propert. i. 4, 
5: Stat. Theb. vii. 190: she was the mother of Zethus 
and Amphion by Jupiter; Hyg. Fab. 8 and 155: Apol- 
dod 3E 4 Kc 3L 10, T. 

NyvcerÉLÍUS, a, um, (Nuxzi2:), an epithet of Bac- 
chus, e. g. Nyctelius pater, Ov. Art. i. 567; and simply 
Nyctelius, Ov. Met. iv. 15: hence, Nyctelius latex, Sen. 
in GZdip. 492, wine: Nyctelia sacra, i. e. Bacchanalia, 
Serv. ad Virg. /En. iv. 303. 

NycrEvs (dissyll.), éi and &os, (Nuxcei«), IA son 
of Neptune or Chthonius (i. e. Neptune), and father of 
Antiopa; Propert. iii. 13 (y 12: Hyg. Fab. 7, 8 and 
157: Apollod. iii. 5, 5: iii. IO, r. II. According to 
some, the father of Callisto; Apollod. iii. 8, 2. III. 
One of the horses of Pluto; Claud. Proserp. i. 286. 

NycTÍxÉNE, es, f. (Nvxvigí»?), daughter of Epopeus 

according to Hygin., according to others of Nycteus), 

king of Lesbos: she destroyed herself in grief for the 
violation of her person by her own father; after which 
Minerva in compassion changed her into an owl; Ov. 
Met. ii. 593: Hyg. Fab. 204 and 253. 

Nvcrinmus, i, (Nézzi25;), i, a son of Lycaon king of 
Arcadia; Apollod. iii. 8, 1. seq. 

NycrTósTRÁTEGUS, i, (vwxcocroinnyos, from v£, nox, 
and eze2722;, dux exercitus, or imperator), i. e. prefec- 
tus vigilum ; Arcad. Charis. Pand. l. 4, 18. med. 8$. 12. 

NYGBENITJE, arum, a people of Ethiopia; Ptol. 

NvwrPHa, w, and Nvwrnr, es, f. (»/zQ4), prop, a 
L H anj grown-up young woman ; sed primum 
nympham longa donate salute, i. e. Neeram, Tibull. iii. 
I; 21. ed. Heyn. (see below): (Ebali nympha, i. e. He- 
lena, Ov. Her. xvi. 126: hence, L 4 young married 

n,a woman. or lady; Ov. Her. i. 27: xvi. 
126, im which latter passage dud cniiod: thus 
Omphale is called nympha, ib. ix. 103: also, a lady or 
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mistress ; "Tibull. iii. 1, 21. ed. Heyn. (see above). IT. 
The Muses are called nymphs Libethrides, Virg. Ecl. 
vii. 21. III. Especially with the poets, a kind of deity 
or spirit, said to dwell in the sea, rivers, fountains, fo- 
rests, trees, mountains, under various names; as, Oreades, 
mountain-nymphs; Dryades, or Hamadryades, wood- 
nymphs; Nereides, sea-nymphs ; Naiades, or Naides, 
water-nymphs, &c.; although frequently only young wo- 
men seem to be understood by them, &c. ; nympha Pe- 
neis, i. e. Daphne, Ov. Met. i. 472: nymphe Atlantis, 
i. e. Anna Perenna, Ov. Fast. iii. 659 ; called also nym- 
pha Numici, ib. 623: nympha Menalis, i. e. Carmenta, 
ib. 634: Nympha paludis infernz, ib. ii. 610: nymphae 
Avernales, in the lower world, Ov. Met. v. 540: nym- 
pha vocalis, i. e. Echo, ib. iii. 357: Potaque Pollucis 
nympha salubris equo, i. e. Juturno fons prope Castoris 
et Pollucis :dem salutaris segrotis, &c., Propert. iii. 21 
(22), 26. "They had a temple at Rome; wdem nym- 
pharum incendit, Cic. Mil. 27. med.: nymph:e crepitan- 
tes, Propert. ii. 23, 49. (ii. 32, 15), statues of the nymphs 
from which water flowed ; and M. Agrippa placed three 
hundred statues on the wells at Rome, Plin. H. N. xxxvi. 
I5. prope fin. $. 24, 9; other edd. read lymphis; unless 
nymph: be for aquae, i. e. spring-wells or similar wells : 
hence fig.; nympha for aqua, water, (especially, flowing 
waler); canaque sulphureis nympha notatur aquis (sc. 
Baiis),-Martial. vi. 43, 2. "Thus also some read, Hor. 
Od. iii. 13, 16, desiliunt tue nymphee, for lympha : thus 
also, Propert. iii. 14 (16), 4: et cadit in patulis nympha 
Aniena lacus, where some edd. have lympha: thus also, 
nymphs crepitantes, Propert. (see above). IV. The 
chrysalis of an insect ; thus, of bees; cetera turba, cum 
formam capere ccpit, nymphe vocantur, Plin. H. N. xi. 
16. post med. $. 16: of wasps; alius evolat, alius in nym- 
pha est, ib. 21r. in. $. 24. 

NYMPHJA, e, (NugpQaía), I. A kind of herb; the 
water-lily, water-rose ; Plin. H. N. xxv. 7. med. 8$. 36. 
II. An island near Sardinia; Ptol.: and another near 
Samos; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37: also the old 
name of the island Cos ; ib. med. $. 36. III. A town 
of Chersonesus "laurica (in the Crimea), between 'T'heo- 
dosia and Panticapeum ; Scylax : called also Nympheum 


| in Ptol., and Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26. 


NvwPHugUM. See Nymphaeus and Nympheum. 


NYMPEUEUS, a, um, (NugQzios), of, belonging or sacred | 


£o, or named from the nymphs : hence substantive, I. 
Nymphzus, sc. fluvius, 7r. Á river in Latium, between 
Circeii and Astura; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9. 
2. A river of Mesopotamia, falling into the Tigris; Am- 
mian. xviii. 9 (22): called also Nymphius; Procop.: 
also à voleanic mountain in Grecian lIllyria or Mace- 
donia, near Apollonia; Plin. H. N. ii. 106. 8. 6. TE 
Nympheum, perhaps sc. oppidum, or templum, or pro- 
montorium, r. A town of Chersonesus Taurica between 
''heodosia and Panticapeum; Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 26; and Ptol. (see Nymphza). 
seaport of Sardinia; Ptol. 3. A promontory and sea- 
port of Illyria on the borders of Macedonia, not far from 
the town Lissus ; Ces. B. C. iii. 26: Plin. H. N. iii. 22. 
extr. $. 26. 4. A seaport and place near Apollonia in 
Grecian Illyria (afterwards Macedonia), on the borders 
of Illyria; Liv. xlii. 36, 49, and 53: Lucan. v. 720. 
5. À. promontory of Macedonia in the /Egean sea, not 
far from mount Athos; Ptol. 6. A town of Bithynia; 
Arrian. 7. À town of Armenia on the Tigris; Plin. H. 
N. v. 27. post in. $. 31. III. Nymphsum (and per- 
haps Nympheum ), sc. zedificium (templum, &c.), a place 
or building at Rome; but what it was cannot be deter- 
mined. "lhere were several Nymphea at Rome, and the 
emperor Gordianus built some; Capitol. Gordian. iii. 32. 
"This word occurs also, Plin. H. N. xxxv. 12. in. $. 43, 


(where Harduin says, fanum est delubrumve nympha- | 


rüm): Cod. Just. xi. 42, 5. post med. — Perhaps it was a 
place to retire into from the heat of summer, or a sum- 
mer-bath, or some similar place having waterfalls, &c. 
Some think that it was a publie building in which mar- 
riages were performed. 

NvuPnars, idis, f. (Ny«$2i;), an island of the Medi- 
terranean sea near Libya; Plin. H. N. v. 31. ante med. 
$. 35. 

NYMPHARENA, 9, a kind of precious stone ; nympha- 
rena urbis et gentis Persicee nomen habet, similis hippo- 
potami dentibus, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 64 

NvMwPHEUM or NvxwPHJEUM,i. See Nymph:us. 

NvwrHIDÍUS, i, a man's name; Nymphidius Sabi- 
nus, à prefectus prztorio; Suet. Galb. tr: "Tacit. Hist. 
l. 5. 

UE i, (NuuQíos), I. A river of Mesopota- 
mia, (see Nymph:eus). II. A man's name ; Liv. viii. 
25 and 26. 

NvMPHÓDORUS, i, (NuzQó2vgos), I. A native of 
Amphipolis, who wrote on the laws and customs of Asia ; 
Clem. Alex. II. A native of Syracuse, who wrote an 
account of a journey in Asia; also of the wonders of 
Sicily and Sardinia; Athen. vi. vii. xiii.; and JElian. 
Hist. Anim. xi. 20, &c.: it is probably the same that is 
mentioned, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2. 

NYvMPHON, onis, m. (»uzQàv), a bridal chamber ; 'Ter- 
tull. adv. Valent, 32. post med. 

NYsA and Nyvssa, ze, f. I. The name of several 
towns in Arabia Felix ; Diod. Sic.: in Cappadocia ; Ptol., 
and Anton. Itin. : of this town the celebrated Gregorius 
Nyssenus was bishop : one not far from Tralles in Caria ; 
Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: Ptol. ; and Steph. Byz. : 
in Lydia (Strabo), which Plin. H. N. v. 29, Ptol., and 
Steph. Byz., place in Caria, (see above): also the town 
Scythopolis in Samaria, or Decapolis, was formerly called 
Nysa, according to Plin. H. N. v. 18. $. 165 but this is 
placed by Steph. Byz. in Cole-Syria : particularly a town 
of India, with a mountain called Merus or Meros ; this 
is said to have been built by Bacchus, or to have been 
the place where he was educated; Plin. H. N. vi. 21. in. 
$. 23: Mela iii. 7: especially, Curt. viii. 10. $. 7. seqq. : 
Arrian. de Exped. Alex. v. 1; and Hist. Indic. LI. 
A mountain near this latter town; Virg. JEn. vi. 806 ; 
Hyg. Fab. 182; Plin. H. N. viii. 39. $. 60; Arrian. Hist. 
Indic.r; which is the mount Meros mentioned above, 
(see Heyn. ad Virg.) : also a mountain of Thrace; Hom. 
Il. Z. 133. ubi v. Schol. III. A nymph and daughter 
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of Aristens; she brought up Bacchus on mount Nysa ; 
Hyg. Fab. 182 : Diod. Sic. iii. 70: she is mentioned also 
| by Plin. H. N. v. 18. 8. 16, who says that the town Nysa, 
| afterwards called Scythopolis, was named from her: cf. 
Serv. ad Virg. Ecl. vi. r5. Bacchus or Dionysus (i. e. 
Bacchus) is said to have killed her, Cic. Nat. D. iii. 23, 
unless this be another person: Nysa is also besides a 
woman's name, as of the daughter of Nicomedes king of 
Bithynia ; Suet. Cis. 49. 

Nvsjrr orum. See Nyseeus. 

NYs;Eus, (Nyss.), a, um, (Nuezies, Nuzzeios), I. Of 
or belonging to the town (or mountain) Nysa; Hydas- 
pes, Lucan. viii. 227: Nyswi, the inhabitants of the town 
Nysa. r. In Lydia ; Cic. ad Div. xiii. 64. 2. In India; 
Arrian. Hist. Indic. r. II. Bacchic ; palmes, Sil. vii. 
198: chori, Propert. iii. 15 (17), 22: thyrsus, Sen. (Edip. 
405: Nysea cacumina Gauri, fruitful in vines, Sil. xii. 
160. N. B. Nyseus, the son of the elder Dionysius of 
Syracuse by Aristomache ; Nep. Dion. 1. 

NYsXrs, idis, f. (Nuzzi;), of or belonging to (the town 
or mountain) Nysa, Nysian or Bacchic; nymphs, Ov. 
Met. iii. 314, who educated Bacchus on mount Nysa. 

NYsEfus, a, um, (Nue ioc), i. q. Nyssus; et juga tota 
vocant Bromio Nyseia, Lucan. viii. 801. 

NysEUs (dissyll), éi or éos (Nvz:b;), an epithet of 
Bacchus, Ov. Met. iv. 13, from the town or mountain 
Nysa in India. 

NYsíÁcus, a, um, (Nuzizxis), Bacchic ; hoc quoque 
Nysiacis quod sparsum floribus ardet, multiplici, &c., i. e. 
corona Ariadnz a Baccho in celum translata, Mart. Cap. 
2. in. 

Nsías, ádis, f. (Nvziz«), i. q. Nyseis; e. g. nymphe, 
Ov. Fast. iii. 769. 

NYsÍGÉNA, e, (from Nysa and gigno), born in Nysa ; 
Nysigene Sileni, Catull. Ixiv. 253. 

NsÍow, i, n. (vóziv, from. Nyseus, i. e. Bacchus, quia 
hedera sacra est Baccho), ivy ; Apul. de Herb. z8. 

Nysfus, a, um, (Nes), I. i. q. Nyseus ; e. g. 
cum inter homines esset, adhuc Nysius et Semelius, Ar- 
nob. v. post med. p. 221. Herald. (al. p. 176): hedera, 
quam quidam Nysiam alii Bacchicam vocant, maximis 
inter nigras corymbis, Plin. H. N. xvi. 34. post in. 8. 62. 
II. An epithet of Bacchus; Mithridatem deum, illum 
patrem, illum conservatorem Asie, illum Evium, Nysium, 
Bacchum, Liberum nominabant, Cic. Fl. 25: to this be- 
longs also Arnob. s, (see above). 

NvssA, Nvss;gUS, &c. See Nysa, Nyseus, &c. 

Nvssos, i, a town of Macedonia on the peninsula Pal- 
lene; Plin. H. N. iii. ro. $. 17. ed. Hard., where earlier 
edd. read Nissos. 

Nysus, i, the tutor of Bacchus, and his representative 
in the kingdom of Thebes; Hyg. Fab. r31 and 167. 


O 


O ! (2) always expresses our oA or ah in exclamations, 
admiration, imprecation, joy, grief, &c. I. It is fre- 
quently used with a vocative, accusative, or nominative, 
and without a case; o preclarum custodem, Cic. Phil. 
iii. 11 : o vir fortis atque amicus, Ter. Phorm. ii. 2, ro: 
0 socii, Virg. /En. i. 198 (202): o paterni generis oblite! 
Cic. Pis. 26: o faciem pulchram! Ter. Eun. ii. 3, 5: 
o qualis facies, &c., Juv. x. 157: 0 tempora! o mores! 
Cic. Cat. i. 1: o me miserum! Cic. Mil. 37: o fortem, 
|&c., oh! what a brave man, &c., ib.: o terram illam 
beatam, &c., ib., oh ! happy country; or, oh ! how happy 
is the country: o salve, Pamphile, Ter. And. i. 5, 32: 
o tantum libeat, &c., Virg. Ecl. ii. 28: este duces, o, si 
qua via est, &c., Virg. /En. vi. 194. Also with a genit. ; 
o mihi nuntii beati, Catull. ix. 5. II. O si, oh that! 
Oo si solite quidquam virtutis adesset, &c., Virg. /En. xi. 
413: o mihi—referat si, &c., Virg. /En. viii. 560: o uti- 
nam, &c., Ov. Her. i. 5. N. B. O is long before a vowel; 
Hor. Od. i. i, 2: Hor. Ep. i. 19, 19: Hor. Art. 301: 
Ov. Her. i. 5: Tibull. ii. 4, 7: short; Virg. Ecl. ii. 65. 

O xx EUM, i, a town, Penestia in Grecian Illyria (after- 
wards in Macedonia); Liv. xliii. 19. 

OJEÓNES, um, ('Q.zíovie, ovis viventes), a people of the 
islands of the northern sea, Mela iii. 6. post med., some- 
where near Holland, &c.: they were so named from 
living (principally) upon the eggs of sea-birds; for this 
we find Oone insule, Plin. H. N. iv. 13. $. 27. 

OANUS, i, a river near Camerina in Sicily ; Pindar. 

OanacTA, ('OZezxzv«), an. island near Carmania; Ar- 
rian. Hist. Indic. 37. 

OaRÍON, onis, m. i. q. Orion; Catull. Ixvi. 94: thus 
also, Oarioni subjungitur, Rutil. i. 637, where other edd. 
read Orioni. 

OXsis, is, ('Ozcis), a town (and indeed two towns, 
magna and parva, Ptol; who places them in Heptano- 
mis of Upper Egypt: according to some, as Strabo, there 
were three towns of this name, the third of which was 
near the temple of Jupiter Ammon) in Marmarica or 
Libya, or perhaps in Egypt, to which malefactors were 
sent in the time of the emperors; Cod. Just. ix. 47, 26. 
N. B. For Oasis we find also Avasis; Steph. Byz.: 
hence, I. Oasénus, a, um, e. g. deportatio, Cod. Theod. 
ix. tit. 32. II. Oasites, x, thereto belonging ; nomos 
(district) Oasites; e. g. duo Oasit: (nomi), Plin. H. N. 
v. 9. post in. $. 9. 

ÓaxEs or Oaxis, is, m. a river of Crete; Virg. Ecl. 
i. 66 ; and Vib. Seq. : called also perhaps Oaxos or Oaxus : 
also a town of Crete on this river was called Oaxos or 
Oaxus ; Herodot. and Steph. : hence, Oaxis, idis, thereto 
belonging; tellurem, Oaxida, Varro Atacin. ap. Serv. ad 
Virg. loc. cit. N. B. Servius ad Virg. thinks that Oaxes 
is not a river of Crete, but of Mesopotamia and Scythia : 
and that Creta meant white earth, &c. 

Ób, prepos. reg. accus. (according to Voss. Etymol. 
from Gr. ici, ob, propter, &c.), I. On .account. of ; 
ob eam rem, Cic. Fat. 10; Ces. B. G. i. 13, therefore : 
ob rem judicandam pecuniam adcipere, Cic. Verr. ii. 32: 
ob aliquod emolumentum, Cic. Font. 8. II. For, on 
account of, instead of ; ob asinos ferre argentum, Plaut. 
Asin. ii. 2, So: ager oppositus est pignori ob decem mi- 
nas, Ter. Phorm. iv. 3, 56: arrhabonem a me adcepisti 
ob mulierem, Plaut. Rud. iii. 6, 23: talentum ob unam 
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fabulam datum esse, C. Gracch. ap. Gell. xi. ro. extr. : 
ob rem judicandam pecuniam adcipere, Cic. Verr. ii. 32 : 
pecuniam ob absolvendum adcipere, ib. III. With ; 
ob industriam, with diligence, Plaut. Cas. ii. 3, 58 : iv. 
3; 7: ob rem, with advantage, to the purpose, Ter. 
Phorm. iii. 2, 41: Sallust. Jug. 31. $. 5. (according to 
other edd. c. 33). IV. For ad, towards, to; ob os of- 
fusus, Cic. Univ. 14: cujus ob os Graii ora obvertebant 
sua, Cic. Tusc. iii. 18 ; and ad Div. ix. 26, e poeta: again, 
intro ad uxorem ; sufferamque meum tergum ob inju- 
riam, Plaut. ap. Non. 4. n. 429: follem sibi obstringit ob 
gulam, Plaut. Aul. ii. 4, 23, binds to her neck. — V. Be- 
fore (ante) ; lanam ob oculum habebat, Plaut. Mil. v. 37: 
mors ob oculos s:zpe versata est, Cic. Rab. Post. 14, moves 
before the eyes: follem sibi obstringit ob gulam, Plaut. 
(see above). VI. Around, about ; follem obstringit ob 
gulam, Plaut., around the neck, (see above). 

ÓnBÁcERBO, are, (from ob and acerbo, are), i. q. ex- 
acerbare ; Fest. 

ÓnacÉno, are, i.e. obloqui atque alterius sermonem 
moleste impedire; quod sumtum videtur a paleis, &c., 
Paul. ex Festo: and so from ob and acero, are, from 
acus, eris. 

Ox. MÜron, ari, (from ob and cmulor), to incite, stir 
up, irritate, provoke ; "'ertull. adv. Marcion. iv. 31. post 
med. ex Deut. xxxii. 2t, where the Vulgate has pro- 
vocare. 

ÜÓnnaTUs, a, um, involved in debt; Liv. xxvi. 40. 
extr.: Suet. Ces. 46: Tacit. Ann. vi. 17: plebs, Liv. vi. 
27. med. : ob:ratos suos eodem conducit, C»s. B. G. i. 4, 
where it is used substantive, his debtors. t is prop. the 
part. of obro, are; Varr. L. L. vi. 5. extr. says, ab cre 
obzwratus. 

ÓzERo, are, (from ob and ss, sc. alienum, or from 
sro, are, and this from ses), fo be involved in debt, &c. : 
hence, obzratus, a, um, (see Ob:ratus). 

ÓnXafro, are, (from ob and agito), i. e. agito, exagito ; 
Enn. ap. Non. 2. n. 60s. 

ÓnaAxBÜLATÍOo, onis, f. (from obambulo), « going or 
walking about a place ; Auct. ad Her. iii. 19. 

BAMBÜLO, avi, atum, are, (from ob and ambulo), £o 
go, walk, or pace about; ante vallum, Liv. xxv. 39: in 
herbis, Ov. Met. ii. 851: muris, Liv. xxvi. 34: gregibus 
obambulat lupus, Virg. Georg. iii. 538: cum solus ob- 
ambulet, Ov. Trist. ii. 459: also seq. accus. ; gymnasia, 
Suet. ''iber. r1: /Etnam, Ov. Met. xiv. 188: preter os, 
Plaut. Pen. prol. 19. 

ÓninATOR, Oris, m. (from obaro, are), a ploughman ; 
Serv. ad Virg. Georg. i. 21, e Fab. Pictore, as a rural 
deity. 

ÓBARDESCO, si, 3. (from ob and ardesco), to inflame, 
Kindle, burn ;. obarsit, Stat. 'T'heb. ix. 856. 

OnanENI, orum, ('Q£ze5»), a people of Armenia ; 
Steph. Byz. 

ÓnAnEsco, rui, 3. (from ob and aresco), to grow arid 
or dry ; membrana, quam siccari et obarescere non opor- 
tet, Lactant. de Opif. 10. $. 3. ed. Bünem., where earlier 
edd. read arescere. 

ÓnAnMO, avi, atum, are, (from ob and armo, are), 
i.q. armare, /o arm ; Hor. Od. iv. 4, 21: Auson. Epig. 
xxiv. r: sic ille nequissimus carnifex contra me manus 
impias obarmabat, Apul. Met. ix. in. : hence fig., £o arm, 
equip, prepare for ; sic desolatus ad cadaveris solatium, 
perfrictis oculis et obarmatis ad vigilias, animum meum 
permulcebam cantationibus, Apul. Met. ii. post med. 
p. 125, 28. Elmenh. 

Ónino, avi, atum, are, (from ob and aro, are), fo 
plough round, to plough ; obarassent, quidquid herbidi 
est, Liv. xxiii. 19. post med. 

OnAsA, a town of Pisidia; Ptol. 

ÓnaTER, tra, trum, (from ob and ater), D/ack, or 
blackish ; nascens luna, si cornu superiore obatro surget, 
pluvias decrescens dabit, Plin. H. N. xviii. 35. ante med. 
$. 79. 

ÓnBA'rREsCO, ére, (from obater, or from ob and atresco, 
which is from ater, although atresco itself probably does 
not occur), £o grow black ; Jul. Firm. in pref. Astron. 

OnaTUus. See Obbatus. 

ÓnAUDÍEN' TÍA, zx, f. (from obaudio), obedience ; 'T'er- 
tull. in Exhort. ad Castit. 2. 

ÓnaAvD1o, ivi, (ii), itum, ire, (from ob and audio), £o 
obey: alicui, e. g. secreta, quibus obaudiunt manes, Apul. 
Met. iii. med. p. 136, 11. Elmenh.: also without a dative ; 
Adam non obaudiit, Tertull. adv. Marcion. ii. 2. extr. 

ÓnaunaATUs, a, um, gi/ded; soccis obauratis, Apul. 
Met. xi. ante med. p. 260, 34. Elmenh.: it is prop. the 
part. of obauro. 

ÓnaAvno, are, (from ob and auro, are), to gild ; hence, 
obauratus, a, um, (see above). 

OnzzA, z, f. (according to Scalig. for obbiba, from ob- 
bibo: according to others, as Casaub. et Voss. in Etymol., 
from Hebr. 3N, uter, a leathern bottle), « kind of goblet 
or drinking-vessel, which is unknown to us ; it is called 
poculi genus by Nonius, c. 2. n. 597, and c. rg. n. 14: 
Vossius says that it was rather a vas vinarium idque 
amplum et ventriosum : the word occurs, Varr. ap. Non. 
loc. cit., and Pers. v. r48 : it is used also by Pliny, H. N. 
xviii. 7. ante med. &. 3, of the fruit panicum, where we 
read, cum longissima pedali obba, with allusion to its 
figure: the MSS. ap. Hard. have obfa: hence Harduin, 
with Dalechamp, would read phoba (9482, "T'heophr.), i. e. 
coma arundinacea frugum omnium, qu: ad milii simili- 
tudinem adcedunt, as he explains it. 

OnsaTUS, a, um, (part. of obbo, are, i. e. instruere 
aliquid obba), i. e. instructus obba : hence, cassides, Apul. 
Met. x. prope fin. p. 224, 15. Elmenh., i, e. in formam 
obbe facte ; but ed. Vule. reads srate ; and ed. Elmenh. 
reads obate, by a misprint: ed. Oudend. p. 740. reads 
ovatee, oval, in the shape of an egg. 

Onníno, ére, (from ob and bibo), £o drink: in Cic. 
Tusc. i. 40, venenum obbibisset was the old reading; 
but ed. Ernest., and other latter edd., have obduxisset. 

OznnriTÉRO, are, (from ob and blatero; are), £o prat- 
tle, chatter ; his et aliis affaniis frustra obblateratis, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 183. ed. Pricei: thus also, ed. Ou- 
dend. p. 612, &c. ; but ed. Vulc. reads blateratis, and ed. 
Elmenh. p. 221, 25 has, et alias similes affanias adblat- 
terantes. 

OnnnRUTESCO, tui, ére, (from ob and brutesco, or from 


OBC/ECATIO 


ob and brutus, a, um), £o become unfeeling or without 
understanding, to lose one's understanding ; nec refert, 
utrum (anima) pereat dispersa per auras, an contractis 
in se partibus obbrutescat, Lucret. iii. 544: et claude 
meatus obbrutescentis capitis, ne pervia tales concipiat 
flexura sonos, Prud. Hamart. 621: non possum verba 
facere, obbrutui, i. e. obstupui ; Afran. ap. Fest. in obru- 
tuit (for obbr.), which he explains by obstupuit. 

Onc.xcaA Tío or Occeca TÍO, onis, f. (from obczco, are), 
a blinding : hence, a covering, as, in harrowing; occatio 
Occecatio est, Seren. ap. Non. r. n. 506: and Nonius, 
n. 201, Sàys, Occecationem ab occecatis seminibus, qua 
id efficitur, dici, M. Tullius voluit de senectute (Cic. Se- 
nect. 15), so that in the end it means a harrowing, har- 
rowing in. 

Oncukeco or Occurco, avi, atum, are, (from ob and 
cieco, are), £o make blind, to blind : hence, I. To ren- 
der blind, i. e. to cause one not to be able to see for a 
time ; hostem pulvere, Liv. xxii. 43. extr.: hostem re- 
spersu pinnarum, Plin. H. N. x. 3. med. $. 3. II. 7'o 
render dark or obscure, to darken, obscure ; caligo occe- 
caverat diem, Liv. xxxiii. 7: solem vides, ut occecatus 
est pre hujus corporis candoribus ? Plaut. Men. i. 2, 67, 
dark, obscure: and fig.; que (ratio, sc. colendi vites) 
velut ignorantie tenebris obczcata luce veritatis caruit, 
Colum. iii. 7. $. 35 or here it may mean, covered : hence 
fig., to obscure, render dark or obscure, i. e. not easy to be 
understood ; orationem, Cic. Orat. ii. 8o. extr. III. 
Fig., to Ulind, i. e. to deceive, dazzle ; adeo obcaecat animos 
fortuna, Liv. v. 37: ni spes vana pacis obezcasset con- 
silia, Liv. xxxii. 43: obcecati cupiditate, Cic. Fin. i. 10: 
velut incensus et obczcatus (al. incensum et obczecatum) 
cupidine, Colum. vi. 36. extr.: non stultitia obcecatus, 
Cic. ad Div. xv. 1. post med. : also, £o render dull, stupid, 
or unfeeling ; timor obcecaverat artus, Virg. in Culic. 
198; but some consider this verse to be spurious. — IV. 
T'o cover, and so render invisible ; terra semen occecatum 
cohibet, ex quo occatio nominata est, Cic. Senect. r5 : fos- 
sam, Colum. ii. 2, 9. 

OxnC.EDES, is, f. (from ob and cedes), for cedes ; e. g. 
ohe jam satis! nolo obczdes, Plaut. Stich. v. 4, 52. 

OncÁLEsco or OccarEsco, lui, 3. (from ob and ca- 
lesco), i. q. calesco; e. g. ubi dolor vehemens urget, in- 
terest, sine tumore is fit, an tumor cum calore, an tumor 
jam etiam obcaluerit, Cels. iv. 24. ante med., was in- 
flamed ; but obcalluerit would be better, (see Obcallesco). 

OncALLATUS Or OCCALLATUS, a, um, Aaving a thick 
skin, rendered unfeeling, callous ; fauces, Sen. Nat. 
Quest. iv. 13. extr. : it is the part. of occallo, are. 

OncALLEscO and OccALLEscoO, lui, 3. (from ob and 

callesco, which is from calleo), I. To get a thick skin, 
grow callous, become hard in the skin ; latera occalluere 
plagis, Plaut. Asin. ii. 4, 13: 0s sensi occallescere rostro, 
Ov. Met. xiv. 282: ubi dolor (in articulis manuum vel 
pedum) vehemens urget, interest, sine tumore is fit, an 
tumor cum calore, an tumor jam etiam obcalluerit, should 
have grown hard, Cels. iv. 4. ante med.: ed. Almelov. 
has obcaluerit, but this does not suit well, for that is 
already implied in the words an tumor in calore (sit). 
Celsus proposes three cases: he proceeds, nam si tumor 
nullus est,—si vero tumor calorque est, — si vero tumores 
etiam obcalluerunt (where ed. Almelov., and perhaps 
other edd., have likewise obcaluerunt) et dolent, &c. 
II. Fig., £o grow callous, i. e. become unfeeling, lose one's 
feeling ; jam prorsus occallui, Cic. ad Div. ii. 18. extr. : 
longa patientia obcallui, Plin. Ep. ii. 15: sic mores ob- 
calluere, ut non hzc usitata, verum et laudabilia et ho- 
nesta judicarentur, Colum. viii. 16. med. $. 6. 

OncALLO or OccALLo, are, (from ob and callum, or 
callus), £o render callous, to make the skin hard: hence, 
obcallatus, a, um : see Obcallatus. 

Oxzncawo. See Occano. 

Ozcax'TO or OccaxrTo, are, (from ob and canto), 

I. To charm, enchant, bewitch ; aliquem, Paul. Sentent. 
v. 23, 15: mulier obcantata, Apul. Apol. post med. p. 327; 
2. Elmenh. II. T'o sing, &c. : see Occento. 

OncENDO, éÉre, i. q. adcendere, comburere : see Ob- 
census. 

OBCENSUS, a, um, i. q. adcensus, combustus; e. g. 
omnes occisi obcensique sunt, Enn. ap. Fest. lt is the 
part. of obcendo. 

Onciwo. See Occino. 

Oncraupo, ére, (from ob and claudo), i. q. occludo, 
to lock or close up ; aditum, Cod. "Theod. xi. 24, 1. 

Oncaco or Oncueco, (Occeco, &c.): see Obceco. 

Oxzcacwo, are, (from ob and ceno, are), i. q. ceno; 
e. g. de lumbo obcemnabis, Plaut. ap. Varr. L. L. vi, 3. 
extr. 

OnnrExsATÍO, onis, f. (from obdenso, are, which per- 
haps does not occur, but is from ob and denso, are), i. q. 
densatio, e. g. cutis, Col. Aur. Tard. i. r, 47. 

Onpírus. See Obdo. 

Ono, ídi, ftum, 3. from ob and do, i. e. facio, L 
To put or place one thing before another, in order to keep 
off the latter ; pessulum ostio, Ter. Eun. iii. 5, 535 or, 
pessulum foribus, 'l'er. Hec. ii. 3, 37, to bar or bolt: fo- 
rem, Plaut. Cas. v. 2, 16: Ov. Pont. ii. 2, 525 or, fores, 
Ov. Fast. i. 28, to bar, bolt, or close the gates : thus also, 
fores obditz ferratis trabibus, Plin. H. N. vi. rr. $. 12: 
hence fig.; rigidam vocibus obdere forem, Ov. Pont. ii. 
2, 52: again, naves, Flor. iii. 6. post med., to place be- 
fore, in order to close up the entrance: ceram auribus, 
Sen. Ep. 31. post in., to stop the ears with wax, in order 
not to hear any thing : hence, £o /ock or close up ; domum 
seris et catenis, Apul. Met. v. ante med. p. 163, 6. El- 
menh.: fores serratis trabibus, Plin. (see above) : hence, 
1o involve or entangle in any thing ; amiculis obditus, 
Apul. Met. x. p. 244, 15. Elmenh. II. T'o join to any 
thing, place opposite ; nulli malo latus apertum, Hor. Sat. 
i. 3, £9, to expose. III. T'o put in or into ; capillos in 
mutuos nexus, Apul. Met. iii. post med. p. 137, r4. El- 
menh.: amiculis obditus, Apul. (see above): ceram auri- 
bus, Sen. (see above). 

OsDnonwÍo, ivi, itum, ire, (from ob and dormio), to 
sleep; ne, quem obdormire volumus, excitare postea non 
possimus, Cels. iii. 18. post med.: ut, qui obdormiant 
sub ea (taxo),—moriantur, Plin. H. N. xvi. 1o. extr. 
8$. 20: nepetam substernere obdormituris, utile est, Plin. 
H. N. xx. 14. prope fin. $. £6: see Obdormisco. N. B. 


OBDORMISCO 


In this passage it may be rendered also, to fall asleep, 
and then ivi, itum, would belong to this verb; but per- 
haps this is not necessary, since ivi and itum may every 
where be referred to Obdormisco. 

Onnonursco, mivi, mitum, 3. (from obdormio), £o fall 
asleep; quid melius, quam in mediis vitz laboribus obdor- 
miscere? Cic. T'usc. i. 49. ante med.: Endymion in Lat- 
mo obdormivit, Cic. "Tusc. i. 38. prope fin.: ut-—obdor- 
misceret, Suet. Claud. 33: testudines summa in aqua ob- 
dormiscere, Plin. H. N. ix. 1o. ante med. 8. 12: obdor- 
mivisse ebrium, Plaut. Amph. i. r, 116 : ubi obdormivi 
(better obdormivit) ebrius, Plaut. Curc. iii. 43 : nepetam 
substernere obdormituris, Plin. H. N. xx. r4. prope fin. 
8. £6, which passage is also cited under Obdormio. 

OnpUco, xi, ctum, 3. (from oband duco), I. For ad- 
duco, £o lead or conduct near or towards a places ad oppi- 
dum, Plaut. Pseud. ii. 1, 13: vim Gallicam obduc contra in 
acie, Acc. ap. Non. 3. n. 203: scortum uxori, Auct. Argum. 
1. Mercat. Plaut. v. 6. — II. To draw before or over ; cal- 
lum dolori, Cic. ''usc. ii. r5. extr.: callum stomacho, Cic. 
ad Div. ix. 2. post med.: crustam verius quam cutem, 
Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. $. 9: tenebras rebus, Cic. 
Acad. iv. 6, to darken, obscure: fossam, Ces. B. G. ii. 8: 
vela, Plin. Ep. ii. 17, 21: cicatricem tenuissimam ambus- 
tis, Plin. H. N. xxiii. 7j. ante med. $. 63: terra rubigi- 
nem ferro obducit, Plin. H. N. xvii. 4. ante med. 8. 3: 
torporem autem obducit (elelisphacos) percusso loco, Plin. 
H. N. xxii. 25. post med. $. 71: vestem, Tacit. Ann. iv. 
70: thus also, obducta glacie, T'acit. Ann. xiii. 35: ob- 
ducto limo, Virg. Georg. i. 116: obducto cortice, Ov. Art. 
i. 285 : obducta nocte, Nep. Hann. 5, by night, properly, 
after night had drawn on (over the earth) : thus also, ob- 
ductz tenebre, Propert. iii. 14 (16), 5: thus also, ostium 
cellae, Petron. 69, to shut or close the door; but others, 
as ed. Burm. and Anton., read adduxit: fores, to shut, 
lock, or close the doors, Sen. Herc. (Et. 1548: seram, to 
put a lock, bar, or bolt upon, and so, to lock, fasten, or 
close the doors, Propert. iv. 5, 48 : thus also, cicatricem 
reipublice, Cic. Agr. iii. r: hence perhaps, Curium obdu- 
cere, Cic. Att. i. r. post in., to place or set opposite. 

III. T^ overlay or cover with any thing, to surround ; pa- 
lus obducat pascua junco, Virg. Ecl. i. 49: trunci obdu- 
cuntur libro aut cortice, Cic. Nat. D. ii. 47 : redditur ter- 
rz corpus et— quasi operimento matris obducitur, Cic. 
Leg. ii. 22 : nam cum (stellio) immortuus est vino, faciem 
eorum, qui biberint, lentigine obducit, Plin. H. N. xxix. 
4. ante med. $. 22: castra vallo, Flor. iv. 1. ante med. 
$. 39: foliis araneosa lanugine obductis, Plin. H. N. xxiv. 
I2. post in. $. 66 : animantium pluma alias, alias squama 
videmus obductas, Cic. Nat. D. ii. 47: plagam limo, Plin. 
H. N. viii. 26. $. 40: caput amictu, Lucan. viii. 109: pec- 
tora clypeis, Stat. Theb. xii. 700: hence gen., £o cover ; 
oculos obduxere tenebre, Lucan. iii. 735 : mors——oculos 
ccepit obducere, Petron. r9: hence fig.; dolor obductus, 
Virg. /En. x. 64, qu. healed over, dried up, forgotten : 
thus also, luctus obductos rescindere, Ov. Met. xii. 543: 
hence, 1. T^ shut, lock up, close ; penetralia, Lucan. v. 
70: fores, Sen. (seeabove): thus also, oculos, (see above). 
2. To obscure, render gloomy; frontem, Quint. x. 3. ante 
med. $. 13: Hor. Epod. xiii. 5 : vultus, Sen. ad Marc. 1; 
or it may mean, to contract, wrinkle; in the end the 
sense is the same. IV. To draw in or to one's self: 
hence, /o drink ; venenum, Cic. 'T'usc. i. 40 : pultarium 
mulsi, Petron. 42: tumulus sanguinem obduxit, Sen. 
"Troad. i. 165: potionem, Sen. de Provid. 3. post med. 
V. To contract, draw together, wrinkle ; frontem, Hor. 
Epod. xiii. 5: Quint. x. 3. ante med. $. 13: Juv. ix. 2: 
vultus, Sen. ad Marc. 1; or it may mean, to make gloomy, 
&c. (see above). VI. Obducere diem, Cic. Att. xvi. 6. 
in., to add another day, or, to spend, pass the day. 
Vil. Aulea obducite, draw up, remove, Lucil. ap. Non. 
4. n. 340, as Nonius explains it; unless it rather means 
to draw before: cf. I. 

OnnvcrT[Ío, onis, f. (from obduco), I. 4n introduc- 
ing. Il. 4 drawing before any thing, as, of a curtain 
before a window, of a trench before a camp, &c. II. 
An overlaying with any thing, a. veiling, covering ; capi- 
tis, Cic. Rab. Perd. 5: thus also, capitum, Ammian. xiv. 
7 (24). extr. : numquid ideo dicenda sunt nubila inimica 
VENE. pendere? Arnob. i. ante med. p. 9. Herald. 

alpes) s 

: OnpvcrTo, are, (frequent. of obduco), i. q. obduco, to 
lead or conduct to or towards a place ; in cedes, Plaut. 
Merc. iv. 4, 46. 

OnDpvucTUS, a, um. See Obduco. 

Onpvurco, are, (from ob and dulco, are), Zo sweeten, 
vender sweet; Col. Aur. 'Tard. i. i. extr.: iii. 8. post 
med. 

OnnUniTÍo, onis, f. (from obduro), a hardening, ob- 
durating ; Augustin. Ep. 105. ante med. ; and Enarrat. 
in Psalm. 77. 

OnzpUnrrício, ére, (from obdurare and facio), i. q. 
obduro ; Non. r. n. 87. 

OnnUntsco, rui, 3. (from ob and duresco), I. 7o 
grow or become hard; et qui crassissima et aquosissima 
erunt, ea postremum arato, dum me prius obdurescant, 
Cato R. R. zo: semen diuturnitate obdurescit, Varr. R. 
R. iii. 14. extr. : Gorgonis et satius fuit obdurescere vul- 
tu, Propert. ii. 19, 53 (ii. 25, 13): ita miser cubando in 
lecto hic exspectando obdurui, Plaut. Truc. v. 24. II. 
To grow hard, fig., i. e. to be hardened or obdurated, to 
lose one's feeling ; ipse obdurui, Cic. Att. x. 9. in. : ad 
ista obduruimus, ib. xiii. 2. in.: his jam inveteratis con- 
suetudine obduruimus, Cic. Phil. ii. 42 : obduruisse sese 
contra fortunam arbitrantur, Cic. Tusc. iii. 28 : amico- 
rum alii obduruerunt, Cic. ad Div. v. 15: obdurescunt 
viri boni ad vocem tributi, Cic. ad Brut. Ep. 18: cum 
(Verres) in ejusmodi patientia—obduruisset, Cic. Verr. v. 
I3: usu obduruerat et percalluerat civitatis incredibilis 
patientia, Cic. Mil. 28 : nisi —obduruisset animus, Cic. ad 
Div. ii. 16: nam et dociliora sunt i ia (puerorum 
priusquam obduruerunt, Quint. i. 12 (20), 9. 

OnnURo, avi, atum, are, (from ob and duro, are), 
I. To render hard, harden, obdurate ; obduratus, a, um, 
hardened, fig. 5 verecundia, Capitol. in. Pertin. 9: ne 
tia, Cod. Just. x. 19, 2: patientia, Nazar. in ] 
Const. 13. II. T'o harden one's self, sc. se, i. 
dure, suffer, hold out ; Hor. Sat. ii. 5, 39 :: 
11, 7: Plaut. Asin. ii. 2, 56: passive; 


qui. 


OBEDIENS 


retur hoe triduum, to hold out, be patient, Cic. Att. 
xii. 

OnEDIENS. See Obedio. 

ÜÓnEpíENTERnR, adv. (from obediens), obediently, wil- 
lingly, readily ; conferre tributum, Liv. v. 12 : imperata 
facere, Liv. xxi. 34 : facere adversus aliquem, obediently, 
Liv. xxxix. 53: nihil obedientius fecerunt, quam ut—di- 
ruerent, Liv. xxxviii. 34 : obedientissime, Augustin. Civ. 
D. xxii. 8. post med. 

OnEprENTÍA, z, f. (from obediens), obedience ; Cic. 


à* 


Parad. v. 1 : Cic. Offic. i. 22: Plin. H. N. xi. 17. post | 


in. &. 17: imperiorum, Plin. H. N. viii. r. &. r. 
Onzpífo, ivi, itum, 4. (from ob and audio, and so, for 


obaudio), £o pay attention to, i. e. to follow the advice of a | 


person; Nep. Dat. 5: hence, I. T'o obey, be obedient ; 
praecepto, Cic. Tusc. v. 12: voluntati, Cic. Nat. D. i. 8: 
legi, Nep. Epam. 8: alicui, Cic. Ciecin. 18: Cic. Leg. iii. 
2. extr.: passive, e. g. obeditum est dictatori, Liv. iv. 26. 
extr. XN. B. Parere et obedire, Cic. Tusc. v. 12 : thus 
also, obedire et parere, Cic. Nat. D. i. 8 ; and, obtempe- 
rare et obedire, Cic. Leg. iii. 2. extr., where one of the 
two is redundant. Also seq. accus., e. g. atque hzc om- 
nia obediebam, Apul. Met. x. med. p. 247, 1r. Elmenh. : 
hence fig., ramus olee quam maxime sequax et obeditu- 
rus, Plin. H. N. xvii. 16. ante med. $. 30, 6. II. To 
accommodate one's self to ang; thing ; ventri, Sallust. Cat. 
1: tempori multorum, Cic. Brut. 69. N. B. The par- 
ticiple obediens is frequently used adjective, r. Obe- 
dient ; est naturge obediens, Cic. Nat. D. ii. 30: jussis 
vestris obediens erit, Sallust. Jug. 31 (35) : sed adeo tum 


imperio meliori animus mansuete obediens erat, ut, &c., | 
Liv. iii. 29: imperiis nemo obedientior me fuerit, Liv. | 


xxv. 38: imperiis obedientissimus, Liv. vii. 13.  N. B. 
Obediens, an inferior ; in consensu obedientium, Liv. ii. 
59. med. ; or this may mean, of the obedient. N. B. 
Dicto obediens magistro, Plaut. Bacch. iii. 3, 35, at the 
word, &c., as, dicto audiens alicui: see Audio. 


nia secunda et obedientia sunt, Sallust. Jug. r4 (17): 
obedientissima in quocunque opere fraxinus, Plin. H. N. 
xvi. 43. post in. &. 83, that may be easily worked, &c. 

OsnEpno, édi, esum, 3. (from ob and edo), 4o eat, eat 
away; this word seems not to occur, except in the par- 
ticiple Obesus, a, um, I. Eaten away, consumed ; nec 
obesa cavamine terra est, Sever. in /Etn. 434: hence, 
lean, meagre, slender ; corpus, Lev. ap. Non.^4. n. 345; 
and ap. Gell. xix. 7: cf. Gell. ib. 
or been fed ; as, juratus, that hassworn : hence, r. Ft, 
plump; turdus, Hor. Ep. i. 15, 40: terga, Virg. Georg. 
iii. So: venter obesissimus, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
8$. 79 : obesus lacte canis, Claud. in Eutrop. i. 132 : obe- 
sis mannis et asturconibus, Sen. Ep. 87. ante med., plump : 
corpus autem habilissimum quadratum est, quod neque 
gracile neque obesum, Cels. ii. t. post in. : cervix, Suet. 
Ner. i. 2. Big, thick, without respect to fatness ; fauces, 
Virg. Georg. iii. 497, swollen: venter, Apul. Met. xi. 
p. 263, 11: nisi (sus) obesam illuviem atque distentam 
pabulis alvum demerserit, Colum. vii. 10, 6 : obesis man- 
nis, Sen. (see above) : corpus, Cels. (see above): also gen., 
thick; corpus obesa pinguitie compleveram, Apul. Met. x. 
ante med. p. 245, 39. Elmenh., with thick fat, unless obe- 
sa should be rendered, fat, on account of pinguitie : thus 
also, corporatura pecoris debet esse non adipibus obesa, 
Colum. vi. 2. exu. 3. Duil, stupid ; juvenis naris obe- 
sz, Hor. Epod. xii. 3, that has not a quick nose, that 
smells any thing with difficulty : aures, Calpurn. Ecl. iv. 
148: mens, Auson. Ep. vii. 21. 4. Idle, inactive ; apes 
somno moriuntur obeso, Sulpicie Sat. 56. 

OnzriscorLvcuwtuM, i, n. (éDsuexoAxywuov), a. light 
placed upon a spit ; thus 'urnebus would read in Quint. 
viii. 6, 33, where the edd. without reason have obelisco, 
coludumo, &c. 

On&r1scus, i, m. (28:Xízxee, dim. of 28:x2s, obelus), 
L. 4 small spit ; hence, II. Any thing having a re- 
semblance to it; — x. An obelisk, i. e. a column or kind of 
pyramid having a small base ; Plin. H. N. xxxvi. 8. post 
med.: Ammian. xvii. 4 (7). 2..4 rose-bud ; hec aperit 
primi fastigia celsa obelisci, Auson. Idyll. xiv. 27. 3. 4 
Jigure in bookscalled an obelisk, used for marking passages 
supposed (o be spurious ; Augustin. Ep. 10. 

ÜnÉLvs, i, m. (28:x«), Il. spit; — ll. A figure 
in books called an obelisk, used for marking passages sup- 
posed to be spurious ; Hieron. Ep. 104: Isid. Or. i. 20: 
hence, pone obelos igitur, spuriorum stigmata vatum, &c., 
Auson. in procem. ludi Sapient. 13. 

On£o, ivi, and more frequently, ti, itum, 4. (from ob 
and eo), I. For adeo, £o go or come at or to a thing 
or place ; obire pericula, Liv. i. 54, to enter into danger, 


to undertake a dangerous enterprise : tantum urbis super- | 
futurum, quantum flamma obire non potuisset, Cic. Cat. 


iii. ro. extr. : Acheruntem obibo, Enn. ap. Fest. in Ob : 
donec vis obiit, Lucret. i. 223; until force intervene : thus 
also, dum satis acris vis obeat, ib. 248: Ufentem collapsum 
poplite flexo ensis obit, i. e. invadit, incurrit, Sil. iii. 344: 
pallor obit ora, Ov. Met. xi. 417, or here it may mean, 
covers ; in the end the sense is the same : sive diversi ge- 
rant bellum, ne ad omnia simul obire unus non possit, 
Liv. x. 25, he alone might not be able to get to every 
place, might not alone be able to fight everywhere; or 
bella may be understood with omnia, to carry on all the 
wars, to fight with all these nations, &c.: ad vadimonia, 
Plin. Ep. viii. 12. $. 35 but here ed. Gesner. and Cort. 
omit ad: in infera loca, Cic. Arat. 474: hence, r. 
Of places ; fo travel over or through, to wander, walk, 
run through ; regiones pedibus, Cic. Fin. v. 29: provin- 
ciam, Cic. Verr. v. 12: tantum telluris obivit, Virg. /En. 
vi. 802: sceptra Asie (i. e. regnum Asiz)——vix obeunda, 
Ov. Her. xvi. 176: quantum (urbis) flamma obire non 
potuit, Cic. (see above): villas, Cic. ad Div. vii. r, to 
visit, frequent : hence fig., 1. Obire oculis, Plin. Ep. iii. 
T: extr.: viii. 18. post med. 8. 9; or, visu, Virg. /En. x. 
447, to pass the eye over, to consider, survey. 2. Ora- 
lione civitates, Cie. Verr. ii. sr, to go through, i. e. to 
mention all. 3. 7' go or run about, or, to surround ; 
chlam: limbus obibat aureus, Ov. Met. v. &1 : obit 
ora pallor, Ov. Met. xi. 417: obire ad omnia, Liv. (see 
above): at clypeum, tot ferri terga; tot seris, cum pellis 
toties obeat circumdata tauri, &c., Virg. /En. x. 4835 or 
this may mean, to go round, encompass; see IL. 4. To 


2. Fig. | 
That accommodates itself to the will of any person ; om- | 


II. That has eaten | 


OBEQUITO 


be present or desire to be present at any thing, to attend to, 
frequent; comas, Cic. Att. ix. 13. post med. : comitia, 
Cic. Att. i. 4: nundinas, Liv. vii. r5: pugnas, Virg. /En. 
vi. 167: judicia privata, Cic. Or. i. 38. in. 2. To ap- 
ply one's self to a thing, i. e. to undertake, engage in, 
attend. upon, to discharge, accomplish ; legationem, Cic. 
Att. xv. 7: Nep. Dion. 1: res suas, Cic. Arch. 6: nego- 
tium, Cic. Manil. r2: rem, Cic. Manil. t7. extr.: solen- 
ne Fabie gentis, Liv. v. 52: munus vigiliarum, Liv. iii. 
6. extr.: munera consularia, Liv. ii. 18: opus, Colum. 
xii. 3. med. : numeros omnes comitatis, Plin. Paneg. 71: 
facinus, Cic. Cat. i. 10: bella, convivia, officia, Justin. 
| xli. 3: tot simul bella, Liv. iv. 7: ad omnia (where also 
bella may be understood), Liv. x. 23. (see above) : omnia 
per se, Cxws. B. G. v. 33: imperia, Stat. Achill. i. 149: 
ministeria, Val. Fl. iii. 710 : pugnas, Virg. /En. vi. 167: 
| judicia privata, Cie. Or. i. 38. in.: concubitum, Apul. 
Met. x. extr.: hereditatem, Cic, Agr. ii. 3: vadimonium, 
Cic. Quint. 17: also, obire ad vadimonia, Plin. Ep. viii. 
12, where one Cod. MS. has not ad ; hence ed. Cort. and 
ed. Gesner. have omitted it; but that ad may be correct, 
appears from the following ; ad omnia, Liv. x. 27: an- 
num petitionis, Cic. ad Div. x. 14, to offer one's self as a 
candidate for an office, as soon as the year arrives in which 
it is allowed by law : diem, Cic. Amic. 2, to attend to an 
appointed time, i. e. to appear on it; thus also, diem edic- 
ti; Cie. Phil. ii. 8: diem auctionis, Cic. Att. xiii. 14 : 
hence, obire diem suum, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
12; Or, obire diem supremum, Nep. Dion. 2 ; or, obire 
diem, Suet. Vesp. r; Nep. Dion. 10; Plaut. Men. prol. 
62, to die: for this we find also, mortem obire, Cic. Phil. 


v. 8, 30: thus also, mors obeunda, Cic. Cluent. 17: thus 
also, mors obita ; e. g. morte obita, i. e. post mortem, Cic. 


| mortes obitas, Tacit. Ann. xvi. 16: and simply obire, 
sc. mortem, £o die; Plaut. Epid. iii. 4, 76: Liv. v. 39. 
extr.: Hor. Od. iii. 9, 24: Lucret. iii. 1055 : thus also, 
obire gaudio, Plin. H. N. vii. 53. in. $. 24, to die for joy: 
cardiaco, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 71 : also, obiit 
morte repentina, Suet. Aug. 4. ed. Grzv., where earlier 


Prisc. 9: patri suo obito, Inscript. ap. Grut. p. 741.n. t: 
plur. obiti, i. e. mortui, Paulin. Nol. Carm. xxiv. 568: 
| Sors nascentium obitorum (i. e. mortuorum) loco pullulat, 
| Apul. de Mundo post med. p. 68, 12. Elmenh.: for this 
| we find also, obiis, ib. p. 74, 22. Elmenh. ex MSS., un- 
less perhaps we should read obitis; see Obii: hence obire is 
used of things without life. 1. T'o set, go down ; of stars; 
Cic. Arat. 467: Plin. H. N. 26. $. 24 : Stat. Sylv. ii. r, 
210: thus also, Perseus obit in infera loca, Cic. Arat. 474: 
also of the sun; Cic. Somn. Scip. 6. extr. : Lucret. iv. 
435: hence, £o die; Plaut. Liv., &c. (see above). 2. T'o 
| fall, perish, of towns ; interiere intus Daphnus et Her- 
|mesia— : obiit et Archzopolis, &e., Plin. H. N. v. 29. 
post med. $. 31 : thus also, et Agamede et Hiera, ib. c. 31. 
prope fin. 8. 39. II. To go round, go about ; ad om- 
nia, Liv. (see above): hence, £o go round, compass ; chla- 
mydem limbus obibat, Ov. (see above): obit ora pallor, 
Ov. (see above) : clypeum, Virg. JEn. x. 483. (see above). 


hence, r. Of the heavenly bodies, £o set ; Cic., Lucret., 
and Plin. H. N. (see above). 
above). 

Ón£ÉQUuITO, are, (from ob and equito), I. To ride 
towards, for adequito; e. g. castris, Liv. ii. 45: portis, Liv. 
XXi. 545 xxix. 34, to the gates: stationibus, to the posts, 
stations, Liv. ix. 36: xxxv. 11: Romanis, to the Rom- 
ans, Liv. iv. 18. extr. : turmis hostium, Liv. xxiii. 46. extr. 
IL. To ride round ; cumque (Alexander) agmen obequi- 
taret, varia oratione—milites adloquebatur, Curt. iii. ro. 
$. 4, round the army ; or it may mean, to ride to: portis, 
round by the gates, Liv. (see above) : thus also, stationi- 
bus, &c., Liv. (see above). 

Onznno, avi, atum, are, (from ob and erro, are), 
| I. To wander, rove, or ramble about ; hec autem (muste- 


tidie transfert, &c., Plin. H. N. xxix. 4. post in. $. 16: 
, sed ignotis locis plerique oberrabant, Curt. vi. 5, 18: ober- 
, rarent tentoriis, Tacit. Ann. i. 65: vie plerumque pre- 
ruptze, crebris oberrantibus rivis, Curt. iii. 4, 12 : intra 
| tecta oberrat timor, Claud. in Rufin. ii. 93: nunc contra 
obvius oberrat, Sen. Hippol. 1077, flits before the eyes. 
| Also with a dative; rex, cum tanti periculi imago oculis 
| (ipsius) oberraret, Eurylochum, &c., Curt. viii. 6, 26: 
| mihi monstrum oberrat, Sen. Herc. Fur. 1280, flits before 
|my eyes: also with an accus., /o wander or rove over or 
through ; quantum (agri) non milvus oberret, Pers. iv. 
26, can fly through: quas (zonas cceli) mitis oberrat 
temperies, Claud. Proserp. i. 260: hence, oberratus, a, 


| ad, &c., Apul. Met. ix. ante med. p. 219, 2. Elmenh. 
Il. To err, mistake ; chorda qui semper oberrat eadem, 
Hor. Art. 356. 

OnxscET (for obescit), i. e. oberit vel aderit ; Fest. 

Onzsco, are, (from esca), to feed ; obescant avem, Co- 
lum. viii. 7. 4, according to some old edd., but ed. Gesn. 
and Schneid. have obescant. 

OnEsíTAs, àtis, f. (from obesus, a, um), faness, thick- 
ness of body ; hominis, Suet. Claud. 41: ventris, ib. Do- 
mit. 18: corporis, Colum. vi. 24. $. 3: fig. of trees ; ita- 
que laborant (arbores) et fame et cruditate, quz fiunt hu- 
moris quantitate : aliqui vero etiam obesitate, Plin. H. N. 
xvii. 24. post in. $. 27, 2. 

ÓnEso, are, (from obesus, a, um), fo feed, fatten; obe- 
sant avem, Colum. vii. 7, 5. ed. Gesn., where some ear- 
lier edd. have obescant. 

Onrsus, a, um. See Obedo. 

Ónrx (for Objex), objícis and obícis, m. and f. (from 
objicio), any thing set or placed before another in order to 
obstruct or to shut it ; a bar, bolt, barrier ; obices porta- 
rum, Tacit. Ann. xiii. 39: ib. Hist. iii. 30: emuniit 
objice postes, Virg. /En. viii. 227: portas objice firma 
clauserat, Ov. Met. xiv. 780: nulle obices, Plin. Paneg. 
47: disjecto obice, Sen. Herc. Fur. 999 : fidos obices ar- 
cesse e sylva, Sil. iv. 24 : also of other things, which pre- 
sent an obstacle to any thing; as, « pier, mole; Virg. 
Georg. ii. 480 : Claud. in Eutrop. ii. 34: ecce maris mag- 


l 


III. To sink, as a thing sinks in water ; Lucret. iv. 442: | 


V. 17 : Cic. Brut. 20: Ter. And. i. 5, 18: Ter. Phorm. | 


Sext. 38: Virg. /En. x. 641: Lucret.iv. 738 : thus also, | 


edd., e. g. Ernest., read mortem repentinam : hence, obi- | 
tus, a, um, i. q. mortuus; e. g. cupidius obito, Liv. ap. | 


2. Of men, fo die, (see | 
|nus sanguineis punctis obhorret, Plin. H. N. xxxvii. 8. 


um; e. g. paucis casulis et castellis oberratis, devertimus | 


OBFERO 


na claudit nos objice pontus, Virg. JEn. x. 377, accord- 
ing to the better edd., as ed. Heyn., but earlier edd. have 
magno for magna : intus se vasti Proteus tegit objice saxi, 
Virg. Georg. iv. 422: utrimque montes solvit abrupto ob- 
jice, Sen. Herc. Fur. 237: and so, any hinderance or im- 
pediment ; obices viarum, Liv. ii. 58: commorandum est 
mihi apud hanc obicem, i. e. apud ancillam hanc, que me 
remoratur, Plaut. Pers. ii. 2, 21. 

Onrrno, Onricro, &c. See Offero, Officio, &c. 

OnrrinMATE, or OFFIRMATE, adv. (from obfirmatus, 
a, um, part. from obfirmo, are), in/lexibly, firmly, reso- 
lutely; resistere, Suet. Tiber. 25. 

Onrinwo and Orrinwo, avi, atum, are, (from ob and 
firmo, are), to render firm, lasting, or stable ; fores per- 
tica, Apul. Met. vii. extr., to shut, bolt, bar : viam, T'er. 
Hec. iii. 5, 4, to persevere in a line of conduct: animum 
suum, Plaut. Merc. prol. 81, to remain firm to a purpose: 
thus also, se, Ter. Heaut. v. 2, 8; and without se, Ter. 
Eun. ii. r, 11, to persist in an opinion or resolution, to 
be obstinate or firm : thus also, seq. infin., Plaut. Pers. 
ii. 2, 40: hence, obfirmatus (offirmatus), a, um, resolute, 
inflexible ; animus, Plaut. Amph. ii. 2, 15: voluntas ob- 
stinatior et in hac iracundia obfirmatior, Cic. Att. i. 11. 
post med. 

OnrnENO, are: hence obfrenatus. See Offreno, Offre- 
natus. 

Onrurcro, OsrurcEo. See Offulcio, Offulgeo. 

OnruNno, ére. See Offundo. 

OnruscaTio (Offusc.), onis, f. (from obfusco, are), « 
darkening : hence fig., deorum, an impairing their glory 
or credit, "Tertull. ad Nation. i. 10. 

Onrusco and Orrusco, are, (from ob and fusco, are), 
to darken, obscure; hence fig.; justitiam, Tertull. adv. 
Marcion. ii. 12: ut quis obfuscetur, i. e. ignominia adfi- 
ciatur, ib. de Spectac. 22. 


OnruTUnus, a, um, part. fut. from obsum. | See Ob- 


| sunm. 


OznGANNÍO and OccaxNÍO, ivi and ii, itum. 4. (from 
ob and gannio), £o yelp at; aliquid, Plaut. Asin. ii. 4, 16: 
aliquid alicui ad aurem, Ter. Phorm. v. 8, 41: et statim, 
incertum. quidnam, in aurem mulieris obgannit, Apul. 
Met. ii. post in. p. 115, 16. Elmenh., where it means, to 
whisper in theear: thus also, talibus obgannitis sermoni- 
bus, ib. ante med. p. 119, 22. Elmenh., after this tattling, 
discoursing. 

OncÉnRo and OccÉnmo, essi, estum, 3. (from ob and 
gero), l. To carry to ; II. To give to, offer, or 
give ; alicui osculum, Plaut. Truc. i. 2, 8: amor ama- 
rum oggerit, Plaut. Cist. i. 1, 72. 

OnzüERÉO, si, sum, 2. (from ob and hzreo), £o stick or 
adhere to; obhzrentem vado, &c., Suet. "Tib. 2. : perf., 
see in Obhzeresco. 

OnrzueRESCO, si, sum, 3. (from ob and hzresco), fo 
continue to stick, to stick fast ; obhssit flumine, Lucret. 
iv. 421: lacinia ei obhzsit, Suet. Ner. 19: lanosum au- 
rum reperies, quod passim stirpibus connexum obhserescit, 
Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 19. Elmenh.: hence fig., 
utrisque pecunia sua obhesit, Sen. Tranquill. 8. in., sticks 
fast to them, i.e. they are tenacious of it. N. B. Obhiesi 


| is commonly from obhzeresco. 


OnnrRBEscO, ére, (from ob and herbesco), i. e. her- 
bam increscere; Fest.: perhaps, in herbam crescere. 

OnnonnÉ£Éo, ére, (from ob and horreo), i. q. horreo, to 
have a dreadful appearances cujus (gemmae) alterum ge- 


med. $. 34. 

Onz3ÉcEo, ui, 2. (from ob and jaceo), £o Jie before or 
near any thing, to lie opposite or over against ; saxa ob- 
jacentia pedibus, Liv. ii. 65, at the feet : saxorum obja- 
centem molem, Liv. ix. 2: a meridie /Egyptus objacet, 
lies, is situate, Tacit. Hist. v. 6: Spir:eo promontorio ob- 
jacent Eleusa, Dendros, &c., Plin. H. N. iv. 12. post in. 
$. 19, lie or are situate opposite the promontory: Grecia 
Ioniis fluctibus objacet, Mela ii. 3: insula objacens, Plin. 
Ep. vi. 31. prope fin. &. 16: si qua objacent falcibus ob- 
noxia (al. noxia), Colum. ii. 18 (17). post in. $. 2: pau- 


| | cis circa oppidum objacentibus cultis, Frontin. Aquzed. 93, 
,la), que in domibus nostris oberrat, et catulos suos quo- | 


lying : qua objacet alto Isthmos, Stat. 'Theb. iv. 6r: ubi 
mortis thesauri objacent, i. e. jacent, Enn. ap. Fest. in 
Ob. 

OnrDraCENI, orum, ('Ofuzxsvo), a people of Asia be- 
yond the Mzotic lake; Strabo. 

OnJECTACÜLU M, i, n. (from objecto, are), that which 
is made for the sake of resistance or hinderance; as,a 
dam; ut suam pecuniam consumeret, dummodo perduce- 


| ret specus e piscinis in mare, objectaculo quo :estus bis 


quotidie, &c., Varr. R. R. iii. 17. prope fin. $. 9. 

OnJECTAMENTUM, i, n. (from objecto, are), an up- 
braiding, reproach ; non tam crimina judicio, quam ob- 
jectamenta jurgio prolata, Apul. in Apol. post in. p. 274; 
1. Elmenh. 

OnsEcTA TÍO, onis, f. (from objecto, are), i. q. objec- 
tios — IL. A casting one thing before or in the way of an- 
other ; IL. An upbraiding, reproaching ; idque ita es- 
se, ex aliorum objectationibus—intelligebant, Cws. B. C. 
iii. 60. 

OnzEcTÍo, onis, f. (from objicio), I. 4 putting of 
a thing before another as an obstruction ; ut merito illos 
(deos) conveniat tectorum munitionibus claudere, saxo- 
rum aut objectione tutari? Arnob. vi. post in. p. 239. He- 
rald. (al. p. 191), i. e. templorum exstructione : and thus 
a little after, eorum (templorum) objectionibus coercean- 
tur inclusi (dii). II. 4n. upbraiding ; nominis, Ter- 
tull. ad Uxor. ii. 5. extr. : intentio est objectio ejus facti, 
quod in judicium venit, Mart. Cap. v. ante med. p. 142. 
Grot. 

OnaEc'TO, avi, atum, are, (freq. of objicio), i. q. obji- 
cio; I. T'o set opposite, set or put to or towards, to 
expose ; caput periclis, Virg. /En. ii. 7531: thus also, ali- 
quem periculis, Sallust. Jug. 7, to expose to danger: cor- 
pora bello, Virg. Georg. iv. 218: aliquem dolo et casibus, 
''acit. Ann. ii. 5: non pudet, pro cunctis unam objectare 
animam? Virg. /En. xii. 230: caput fretis, Virg. Georg. 
i. 386, to dip or plunge the head in the water: moras, Ov. 
Halieut. 91r, to occasion delay. IL 76 upbraid, re- 
proach ; alicui inopiam, Plaut. Trin. iii. 2, 28 : crimen 
impudicitiz, Tacit. Ann.iv. 52: alicui probrum, Cic. Dom. 
29. in.: alicui vecordiam, Sallust. Jug. 94 (99): also, ali- 
quem alicui, e. g. natum objectat et imputat illis, Ov. Met. 


9 U 


OBJECTUS 


ji. 400 : also seq. accus. et infin.; cave illi objectes, te has 
emisse, Plaut. Most. iii. 2, 123: also seq. infin. ; mihi ob- 
jectent lenocinium facere, Plaut. Merc. ii. 3, 76. IH 
To say any thing to a person; cave ili objectes, &c., 
Plaut. Most. iii. 1, 123. (see above). 

OnzkEcTUs, us, m. (from objicio), I. A4 putting or 
placing opposite ; a lying before or opposite ; quippe mani- 
festum est (at the eclipses of the sun and moon) solem in- 
terventu lun: occultari, lunamque terre objectu; ac vices 
reddi, &c., Plin. H. N. ii. 10. ante med. $. 7: insula por- 
tum efficit objectu laterum, Virg. /En. i. 160 (164): cum 
terga flumine, latera objectu paludis tegerentur, Tacit. 
Hist. iii. 9: regiones, quz Tauri montis objectu separan- 
tur, Gell. xii. 13. extr. : dare objectum parm:e, Lucret. iii. 
845, to hold before: also, £hat which lies before or oppo- 
site ; hi molium objectus, hi proximas scaphas scandere, 
"Tacit. Ann. xiv. S, for, moles objectas ; unless we render 
it, eminence. Il. 7n. object, i. e. that which. presents 
itself to the eyes, an appearance, sight ; quo repentino ob- 
jectu viso tantum terrorem injecit exercitui Romanorum, 
ut, &c., Nep. Hann. s. 

OnzECTUS, a, um. See Objicio. 

OnztEx (for obex), jicis. See Obex. 

OnrGENE, es, a part of Lycaonia near Galatia; Plin. 
H. N. v. 32. med. $. 42. 

Onir, orum, i. e. mortui ; e. g. geniis ministratur, obiis 
libatio profunditur, Apul. de Mundo prope fin. p. 74, 22. 
Elmenh.: thus have the Codd. Leidens. et Flor. But 
since obitus, a, um is for mortuus, and obitorum for mor- 
tuorum, Apul. de Mundo (see Obeo ad fin.), I think that 
here perhaps we should read obitis. 

Onaício, éci, ectum, 3. (from ob and jacio), I. To 
throw any thing before a person or thing, to put to, throw 
or cast against, to. hold before ; pabulum viride (sc. vitu- 
lis), Varr. R. R. ii. 5. prope fin. $. r6: thus also, semes- 
tribus vitulis objiciunt furfures triticeos et farinam hor- 
deaceam et teneram herbam, ib. $. r7: cibum porcis, ib. 
ii. 4, 15: cibum cani, Plin. H. N. viii. 4o. ante med. $. 6r: 
offam Cerbero, Virg. /En. vi. 420: corpus feris, Cic. Rosc. 
Am. 26: argentum, Ter. Phorm. v. 2, 4, to throw to: 
vinum naribus, Plaut. Curc. i. 2, r, to hold before: hor- 
riferamque oculis animoque objecit Erinnyn pellicis Ar- 
golice, Ov. Met. i. 722, shewed her, held her forth, &c.: 
objecta tela perfregit, Cic. Harusp. 23: hic oculis subitum 
objicitur—monstrum, Virg. /En. v. 522, shews itself, ap- 
pears, comes in his way: thus also, hie aliud majus mise- 
ris multoque tremendum objicitur magis, ib. ii. 200: thus 
also, signo objecto monuit Crassum, quid eventurum esset, 
Cic. Divin. i. 16. extr.: visum a deo objectum dormienti, 
Cic. Acad. iv. 16, shewed itself to him: species objecta 
voluptatis, Cic. Fin. i. r4: divisionem agri delinimentum 
animis, Liv. iv. 51: hence, £o impart, throw in one's way, 
occasion, cause, inspire one with ; alicui Letitiam, Ter. 
Heaut. i. 2, 12: religionem, Plaut. Merc. v. 2, 40, to raise 
a scruple: alicui mentem, Liv. v. r5. extr., to suggest a 
thought: metum et dolorem, Cic. T'usc. ii. 4: sollicitu- 
dinem, Plaut. Mil. iii. t; 29: alicui lucrum, Plaut. Curc. 
iv. 2, 45: terrorem, Liv. xxvii. 1: spem, Liv. vi r4: 
rabiem canibus, Virg. /En. vii. 479: funera alicui, Plaut. 
Amph. i. r, 35: moram alicui, Plaut. Pen. i. 3, 35: 
Plaut. Trin. v. r, 8: errorem, Cic. Leg. ii. 19, to cause, 
occasion : furorem, Cic. Rosc. Am. r4, to impart, cause, 
occasion : hence passive, objici, 4o be occasioned, to hap- 
pen, occur; malum mihi objicitur, Ter. Ad. iv. 4, 1: 
error objicitur judici, Cice. Cwcin. 25: oculis monstrum 
objicitur, Virg. /En. v. 522. (see above) : hic aliud majus 
miseris—objicitur, Virg. /En. ii. 200. (see above): visum 
a deo objectum dormienti, Cic. (see above) : species ob- 
jecta voluptatis, Cic. (see above) : mihi mala res objicitur, 
Plaut. Merc. ii. 3, 5: quibus est alicunde aliquis objec- 
tus labos, "Ter. Hec. iii. r, 6. II. T'o throw or place 
before, i. e. to. place or set one thing before another, for 
defence or hinderance ; carros pro vallo, Cws. B. C. i. 26: 
Alpium vallum contra—transgressionem Gallorum, Cic. 
Pis. 33: scutum, to hold the shield before him, Liv. ii. 
IO : thus also, clypeos, Virg. /En. ii. 444: navem fauci- 
bus portus, Ces. B. C. iii. 39 : objecit se ad currum, Virg. 
JEn. xii. 372: nubem fraudibus, Hor. Ep. i. 16, 62, to 
render them invisible : fores, Liv. xxviii. 6. med., to shut 
or close the doors: thus also, portas, Virg. /En. ix. 45 : 
propugnaculum nationibus, Cic. Font. i.: also simply, /o 

qut or set before, to place in front; funibus jumentisque 
objectis, Hirt. Alex. 2; or this may be for adjectis; nu- 
bem fraudibus, Hor., to render unseen or invisible, (see 
above). III. To throw, put, or place opposite; se co- 
plis, Ces. B. C. iii. 39 : se telis hostium, Cic. Tusc. i. 37: 
Q. Fabius Maximus—se ei (Hannibali) objecit, Nep. 
Hann. 5: caput suum furori civium, Cic. Dom. 57: 
hence, to erpose, to give up to pillage, &c.; consulem 
morti, Cic. Vat. 9: caput suum furori civium, Cic. Dom. 
57: consulatum concionibus seditiosorum, Cic. Mur. 40: 
objectus fortun:, Cic. T'usc.i. 46: Cato objectus invidiz, 
Plin. H. N. xxix. 1. post med. 8. 8. N. B. Also with ad 
and in; as, objecit sese ad currum, et spumantia frenis 
ora citatorum dextra detorsit equorum, Virg. /En. X252: 
objectus ad omnes casus, for casibus, Cic. ad Div. vi. 4. 
$. ro: nunquam me in tantas dimicationes objecissem, 
Cic. Arch. 6, have exposed or thrown: objectus, a, um, 
is also i. q- objacens, /ying or situate before or opposite ; 
hzc insula objecta Alexandriw portum efficit, Caes. B. C. 
iii. 112: Cyprus ad ortum occasumque Cilici:? ac Syrize 
objecta, Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35: sylva pro nati- 
vo muro objecta, Ces. B. G. vi. 10. IV. To reproach, 
upbraid with, impute ; alicui ignobilitatem, Cic. Phil. iii. 
6: alicui furta, Cic.-DBom. 35: crimen, Ov. Am. iii. 7, 
18: "Tacit. Ann. iii. 12: multa probra, Cic. Or. ii. 70. 
extr.: also seq. quod, or seq. accus. et infin. ; non tibi 
objieio, quod—spoliasti, Cic. Verr. iv. 17 : idem ille Me- 
neclides eum huic objiceret, quod liberos non haberet, &e., 
Nep. Epam. 5: objecit Nobiliori, quod—duxisset, Cic. 
'Tusc. i. 2: objicit mihi, me ad Baias fuisse, Cic. Att. i. 
16. post med. : also, alicui de aliqua re, or de homine ; 
e. g. quin nobis de morte Cesaris objiceres, Brut. et Cass. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. 3: de Cispio mihi objicies, quem, 
&c., Cice. Plane. 31: aliquid alicui non modo in criminis 
sed in maledicti loco, Cic. Cluent. 23: rem in magnis cri- 
minibus, Cie. Verr. v. 18. Also, objicere aliquid in ali- 
quem, Cic. Cluent. 42 : ecce novum crimen, sollers ornare 
Cypassis (ancilla) objicitur domine contemerasse torum, 


OBINANIS 


OBJURO 


Ov. Am. ii. 7, 17, for, objicitur (mihi), Cypassidem con-|rarum villarum insaniam, ib. $. 2: segnitiem populi, 
temerasse torum dominz eo, quod mecum concubuerit:| Quint. vi. 5*8. Also with a double accus.; objurgare 


hence, objecta, orum, £hings imputed, reproaches, impu- 
lulions ; Cic. Dom. 35: Quint. vii. 2. med. $. 29: ob- 
jecta diluere, Quint. iv. 2. ante med. $. 26: ix. 2. post 
med. $. 93. V. To put or join to or on ; funes jumen- 
taque, Hirt. Alex. 2. (see above). NN. B. r. Objexim, 
is, it, for objecerim, is, it (i. e. objiciam, as, at) ; e. g. ob- 
jexis, Plaut. Cas. ii. 6, 52: objexim, Plaut. Pen. i. 3; 
37. 2. Obicis, for objicis, with short antepenult, Lu- 
can. viii. 796: Claud. de 1v Consul. Honor. 364: thus 
also, obicit, Lucan. ix. 188. 

OníNANiIS, e, empty, said to occur, Varr. R. R. ii. 9, 
11; for Scaliger would there read obinane: but Gesner 
reads ob inane (on account of emptiness); as also ed. 
Schneider. and the other edd. 

OniNUuNT,i. e. obeunt; Fest. 

ÓninaAscom, depon. 3. (from ob and irascor), £o 5e 
angry; alicui, Sen. Tranq. 2. post med.: Apul. Flor. 3. 
post med. p. 357, 24. Elmenh.: also without a dative ; 
impendio commoveantur et obirascantur, Apul. Apol. 
post in. p. 275, 18. Elmenh. 

ÓninaATio, onis, f. (from obiratus), anger, a being 
angry with any person: it occurs, Cic. Att. vi. 3. post 
med., and perhaps nowhere else. 'lhe words are, hujus 
nebulonis obiratione : Lambinus would read oratione. 

OnIRATUS, a, um, (from ob and iratus; or from obi- 
rascor, if we make obiratus sum the perfect), i. q. iratus, 
angry ; alicui, Sen. Constant. 19. in.: thus also, fortunes, 
Liv. i. 31. 

ÓnfrER, adv. for ob iter, i. e. in itinere, on £he way, in 
going or passing along ; obiter leget, sc. in the carriage 
in which he rides, Juv. iii. 241: flumina ad lavandam 
ruinam jugis montium ducere obiter a centesimo plerum- 
que lapide, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. $. 21, during 
their course, as they run, and bend themselves in such a 
manner as not to cease to run, and so, wash, &c.: rotis 
etiam, quas aqua verset obiter et molat, Plin. H. N. xviii. 
IO. post med. $. 23: angustie (pupille oculorum)— 
obiter incidentia declinant, ib. xi. 37. ante med. 8. 58: 
cum (ova) transmeent faucium tumorem, calfactuque 
obiter foveant, ib. xxix. 3. post med. $. 11: hence, Ip 
By the way, incidentally ; licet obiter vanitatem magicam 
hic quoque coarguere, &c., Plin. H. N. xxxvii. 9. in. 
$. 37: dicere aliquid, ib. xxix. r. extr. $. 9: xxxvi. 12. 
in. $. 16: obiter dictum sit, ib. xxix. 5. $. 30: ut obiter 
rebus przcipuus honos—perhibeatur, ib. r. extr. $. 9 : in- 
ficitur ita ramentum obiter, ib. xxxiii. 8. extr. $. 44: 
speculari per rimam, Petron. 92: sed obiter cantabant, 
ib. 31: ira non in ea tantum, in quz destinavit, sed in 
occurrentia obiter sevit, Sen. de lra iii. r. post med.: 
verberat atque obiter faciem linit, Juv. vi. 480: patre 
paciscente et liberato adversario, filium quoque obiter 
liberari, Pomp. in Pand. xviii. 5, r. extr.: calfactu obiter 
foveant, Plin. (see above): obiter incidentia, Plin. (see 
above): obiter leget, Juv. (see above). Il. Zmmedi- 
ately, at the same time ; ne—quidem refertos obiter redu- 
cunt, Apul. Met. vi. post med. p. 183, 35. Elmenh.; but 
here ed. Oudend. has ociter: ut obiter revertantur, 
Quint. Decl. x. 16. extr.: filium quoque obiter liberari, 
Pand. (see above). N. B. According to Charis. 2, Au- 
gustus used this word, and blamed 'l'iberius for writing 
per viam instead of obiter. Also Laberius used it, ac- 
cording to Charis. 2, who cites from him this passage, 
obiter Divus Hadrianus—Qqurit, &c. 

OnírUus, us, m. (from obeo), I. i. q. aditus, «n ap- 
proach, visit; ut voluptati obitus, sermo, adventus tuus 
(sit), quocunque adveneris, T'er. Hec. v. 4, 17 : civitatum 
multarum, a coming to, travelling through, Apul. Met. 
ix. ante med. p. 223, 10. Elmenh.: ecquis est, qui inter- 
rumpit sermonem obitu suo ? "T'urpil. ap. Non. 4. n. 331. 
II. 4 setting, of the stars, sun, and moon ; Cic. Divin. 
i. 47 and 56: Cic. Nat. D. ii. 7: Cic. Or. i. 42: Virg. 
Georg. i. 257 : Catull. Ixvi. 2. III. Ruin, destruction, 
annihilation ; omnium, i. e. omnium rerum, Cic. Divin. 
ii. 16: post eorum (Teutonorum) obitum, Cs. B. G. ii. 
29, the overthrow (by Marius); or here it may mean, 
death: post obitum occasumque nostrum, Cic. Pis. rg, 
fall, ruin, i. e. banishment. — IV. Death ; Nep. Timoth. 
4: Virg. /En. iv. 694 : Ov. Met. iii. 137 : also of violent 
death; post eorum obitum, Cis. (see above): consulum, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. ro: thus also, ducum (in 
pugna), Virg. /En. xii. 501: thus also of Dido, who 
killed herself, difficiles obitus, ib. iv. 694. — V. Manage- 
ment, accomplishing, undertaking of a thing ; fuge, ''er- 
tull. de Fuga in Persecut. r. 

Onírus, a, um. See Obeo. 

On3uncario, onis, f. (from objurgo), a chiding, re- 
buke, blaming ; deliciarum, Cic. Col. rr. extr.: sui, 
Quint. xi. 3. ante med. $. 49: also without a genit. ; Cic. 
Or. ii. 83: Cic. Offic. iii. 21: Cic. Amic. 24: Cic. Att. 
iii. ro. post med.: Gell. i. 2. post med.: x. 19: hunc 
mordebit objurgatio, Quint. i. 3 (4). $. 7: ut objurga- 
tione non corrigatur, ib. $. 14. 

OnJURGATOR, Oris, m. (from objurgo), one that chides 
or blames ; Cic. Verr. iii. 2: Cic. Agr. iii. 3: Cic. Divin. 
i. 49. prope fin.: Cic. Nat. D. i. 2. extr. 

OnJuRGATORÍUS, a, um, (from objurgo), chiding, ve- 
proachful ; epistola, Cic. Att. xiii. 6. med., in which one 
reproves a person : verba, Gell. i. 26. ante med.: sonitus 
vocis, ib. ix. 2. post in.: culpavit primum hoc, quod Cato 
principio nimis insolenti nimisque acri et objurgatorio 
usus sit, ib. vii. 3. ante med. $. 12: clamor, Ammian. 
xvi. 12 (32). 

Onsuncofro, are, (freq. of objurgo), to chide; Plaut. 
Trin. i. 2, 30 and 32. 

On7vn60, avi, atum, are, (from ob and jurgo), i 
To blame any thing or any person (by word of mouth, or 
by writing), to chide, give a reproof to; aliquem, Cic. Coel. 
II: Phedr. v. 10, 7: Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 9. 
in.: aliquem in aliqua re, Cic. ad Div. iii. 8. post med.: 
aliquem molli brachio, Cic. Att. ii. r. med.: de aliqua re, 
ib.: ab aliqua re, on account of, in respect of, Plaut. 
Trin. iii. 2, 34: also seq. quod, e. g. cum objurgarer, 
quod desiperem, Cic. ad Div. ii. 9: Cicero objurgantibus, 
quod Publiliam virginem duxisset, Quint. vi. 3. post 
med. $. 75i or here it may mean, to upbraid, reproach : 
verecundiam alicujus, Cic. Q. Fr. iii. r, 3, to blame: ea 
villa tanquam philosophia videtur esse, quie objurget cete- 


pater hec me, Plaut. Merc. i. 1, 46, i. e. propter hee: 
also with a dative; at least Diomedes r, says, objurgo 
filium veteres dicebant, nos objurgo filio: hence, 1. 7'o 
admonish (with reproof); ut, e. g. objurgas me, ut sim 
firmior, Cic. Att. iii. 15. in. 2. T'o dissuade from; tu 
objurgans me a peccatis, rapis in deteriorem viam, Plaut. 
Trin. iii. 2, 54, or the comma may be omitted ; then a 
peccatis would belong to rapis; or a would mean, in re- 
spect of, as it frequently does; then objurgare would 
mean, to chide. II. 7o punish, chastise ; aliquem 
verberibus, Sen. de Ira iii. 12. extr.: colaphis, Petron. 
34: ferulis, Suet. Cal 20: flagris, ib. Oth. 2: solea, 
Pers. v. 169 : sestertio centies objurgandus, i. e. mulctan- 
dus, Sen. Benef. iv. 36. 

On3Uno, are, (from ob and juro, are), perhaps for juro, 
adjuro; Fest. 

Onius, a, um. See Obii. 

OnrANGUEO, ui, (from ob and langnueo), i. q. langueo : 
of this verb we find only the perfect, and this seems to 
belong more properly to oblanguesco: see Oblanguesco. 

OnrANGUESCO, gui, 3. (from ob and languesco, or 
from oblangueo), £o grow weak or feeble, to. languish ; 
litere oblanguerunt, Cic. ad Div. xvi. 10. 

OnrAQuEATÍO, perhaps the true orthography for ab- 
laqueatio; see Ablaqueatio. 

OnrÁQUÉO, avi, atum, are, I. From lacus (perhaps 
for oblacuo, are), to make ditches (lacus) round the roots 
of vines and trees, for the sake of rain, and sometimes in 
order to destroy the weeds; Colum. ii. 15. 8. 3, where 
Gesner retains it, and thus in ed. Schneid.; but perhaps 
in all passages of Cato, Columella, and Pliny, which treat 
of the culture of trees and vines, oblaqueare should be 
read for ablaqueare : see Ablaqueo. II. From laqueus, 
to surround, encompass; gemmas argento, "Tertull. de 
Resurr. Carn. 7. post med., to set. 

OnraTICÍUSs or OnmraTITIUS, a, um, (from offero), 
that is freely offered, presented, or given ; impendium, 
Sidon. in Conc. post Ep. 9. libri vii. post med.: aurum, 
Cod. "'heod. vi. 2. leg. 5 and 9, a gratuitous present, don 
gratuit. 

OnrziTÍo, onis, f. (from offero), I. 4n offering, 
presenting, a giving or bestowing gratuitously ; honorum, 
Eumen. in Paneg. ad Constant. 16: si maritus ad obla- 
tionem dei uxori donavit, Ulp. in Pand. xxiv. r, 5. post 
med. $. 12 : genus omne pensitationis in hoc capite posi- 
tum est, canonis, oblationis, indictionis, Ascon. in Cic. 
Verr.di. 2. II. A gift, present ; Cod. "Theod. vi. 2, 
24- 

OnraTriTÍUs, a, um. See Oblaticius. 

Onra'ivvs, a, um, (from offero), i. q. oblaticius ; 
e. g. oblativis functionibus obnoxius, Symmach. Ep. x. 
43 (50): munera, ib.: auguria aut oblativa sunt, qui 
non poscuntur, aut impetrativa, quz optata veniunt, 
Serv. ad Virg. /En. vi. 190. 

OnriTOon, oris, m. (from offero), one that offers or 
presents; anim: sus pro populi salute, "Tertull. adv. 
Marcion. ii. 26. extr. 3 

OnraTRATOR, Oris, m. (from oblatro), he that barks 
at, fig.; ille obiter stertentum oblatratorum aures rauci 
voce preconis everberat, Sidon. Ep. i. 3. 

OnrATRATRIX, icis, f. (from oblatro), she that barks 
at, fig.: sed nolo mihi oblatraticem in wdes intromittere, 


| Plaut. Mil. iii. r, 87. 


OnraTRO, are, (from ob and latro), to bark at: fig., 
alicui, Sen. de Ira iii. 43 : aliquem, Sil. viii. 2515 in both 
which passages it is used fig., i. e. o vail, scoff, or carp 
at. Respecting the quantity of the middle syllable, see 
Adlatro. 

OnraTus,a,um. See Offero. 

OnrEcTABÍLIS, e, (from oblecto), delightful, delecta- 
ble, pleasant ; otium, Auson. Ep. 19. extr. 

OnLECTAMEN, Ínis, n. (from oblecto), i. q. oblecta- 
mentum, /hat which pleases or delights ; Ov. Met. ix. 
342: Stat. Sylv. iii. 5, 95. 

OnLECTAMENTUYM, i, n. (from oblecto), i. q. oblecta- 
men; puerorum, Cic. Parad. v. 2 : senectutis, Cic. Senect. 
I&: servitutis, Cic. Verr. iv. 60: cum cauliculi inter ob- 
lectamenta gule condiantur, Plin. H. N. xxi. rr. prope 
fin. $. 39. E 

OnrLECTANÉUS, a, um, (from oblecto), i. q. oblecta- 
bilis; e. g. si quid oblectaneum apud manes est, &c., 
somewhat delightful, a delight, Inscript. ap. Grut. p. 304. 
n. I. d 

OnLEcTAiTÍo, ónis, f. (from oblecto), a delighting ; 
animi, Cic. Or. i. 26: vite beate, Cic. Fin. v. 19. post 
med.: requies plena oblectationis, Cic. Amic. 27. post 
med.: indagatio ipsa—habet oblectationem, Cie. Acad. 
iv. 41. 

OnrrcrATOR, Oris, m. (from oblecto), one that de- 
lights ; hic (Arion) misericordium beluarum (dolphins) 
oblectator, Apul. Flor. iii. prope fin. p. 358, 17. Elmenh. : 
deus oblectator hominis sui, Tertull. de Cor. Mil. 8. extr. 

OnrLEcTATORÍUS, à, um, (from oblecto), delighting ; 
sophismata et vnigmata, Gell. xviii. 2, in the title. 

OnrEc'o, avi, atum, are, (from ob and lacto, are), 

I. T'o delight, please, amuse ; senectutem, Cic. Arch. r. 
extr.: animos, Ov. Rem. 169: "Tacit. Hist. ii. 50: po- 
pulum, Hor. Art. 321: hence, se oblectare, (o take plea- 
sure in, be delighted or amused with ; quid agas et ut te 
oblectes, scire cupio, Cic. Q. Fr. ii. 3. extr.: hence, se 
cum aliquo, with any person, i. e. in the company of any 
person; oblecta te cum Cicerone nostro, Cic. Q. Fr. ii. 
I3. extr.: poetas non conor adtingere: cum his me ob- 
lecto, qui res gestas scripserunt, Cic. Or. ii. 14. extr., 
I take pleasure in those, am delighted or entertained 
with those, &c.; with whom, in the society of whom : se 
in aliquo (homine), e. g. eduxi a : amavi pro 
meo: in eo me oblecto, with him, Ter. Ad. i. 2 

where in is redundant: se aliqua re, Cic. codi e 
hence, oblectari, to take delight in, to be amused or enter- 
tained with ; ludis, Cic. Mur. 19: specula, Cic. ad Div. 
li. 16. post med.: ceris fingendis, &c., Justin. iptahs 


N. B. Jestingly; Plaut. Asin. i. 2, 16, vitam oblectal 
sordido pane, in pannis, inopia, it tasted well to you, y. 
were content with such fare, for, you lived on foul bn 
in rags, in poverty. II. To spend or pass (ti 

pleasant manner, or simply, to spend or pass (tin 


OBLENIO 


pus laerymabile studio, Ov. Trist. v. 12, 1: iners otium, 
Tacit. Ánn. xii. 49: vitam sordido pane, Plaut. (see 
above). 

OnLENÍo, ire, (from ob and lenio), i. q. lenio, to miti- 
gate, soften, appease s lectio carminum illum (sc. iratum) 
obleniat, Sen de Ira iii. 9. 

Onripo, si, sum, 3. (from ob and lado), I. To 
squeeze, strangle, suffocate: gulam, Cic. in Fragm. ap. 
Porphyr. ad Hor. Sat. ii. r, 56: fauces, Apul. Met. iv. 
ante med. p. 147, 34. Elmenh.: Tacit. Ann. v. 9 : guttur, 
Prud. Psych. 590. II. To squeeze, press (o pieces, 
crush ; nec angusti (stabuli) fetus oblidant, Colum. vii. 
3, 8: oblisi pendere essemus, Plin. Ep. vi. 20. prope fin. 

OnrÍGAMEN' TUM, i, n. (from obligo), that which serves 
as a binding, a band ; caput ne velamento quidem ob- 
noxium, nedum obligamento, Tertull. de Cor. Mil. 14: 
fig., cum legis obligamenta—mutarent, ib. adv. Marcion. 
lii. 12. 

OnrtícaTIOo, onis, f. (from obligo), I. A binding: 
hence, r. 4 band, fig.; lingue, Justin. xiii. 7, an impe- 
diment of speech. 2. 4n entangling, implicating ; inno- 
centium, of innocent persons in a lawsuit, Marcian. in 
Pand. xlviii. ro, r. in. 1I. 4 binding or obliging, an 
obligation ; gravior est animi quam pecunie obligatio, 
Cic. ad Brut. Ep. 18. med.: pignoris obligatio, Modest. 
in Pand. xx. 1, 23: obligationis vinculum suscipere, Pa- 
pin. ib. iii. 3, 67 : obligatio contrahitur, i. e. fit, exsistit, 
Cai. ib. xliv. 7, r. in.: obligationes fiunt consensu in em- 
tionibus, venditionibus, Cai. ib. leg. 2: ex maleficio nas- 
cuntur.obligationes, Cai. ib. leg. 4: exstingui obligatio- 
nem, si, &c., Paul. ib. xlv. r, 140: obligationem peri- 
mere, ib. leg. 100: obligatione exspirante, Julian. ib. 
leg. 58. 

OnríciTORÍUS, a, um, (from obligo), oN/iging, obli- 
gatory; cujus mandatum magis consilium est, quam 
mandatum, et ob id non est obligatorium, Cai. in Pand. 
xvii. r, 2. extr.: Justin. Instit. iii. tit. 27. $. 6. 

Onríco, avi, atum, are, (from ob and ligo, are), £o 
bind together, tie up; as, a letter before sealing it, Plaut. 
Bacch. iv. 4, 96: manipulos, Colum. xi. 2, 40: namque 
Diva Angerona, cui sacrificatur a. d. x1r Calend. Ja- 
nuar., ore obligato obsignatoque simulacrum habet, Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. 9: oculos, Sen. de Ira iii. rr. 
extr.: surculum libro, Varr. R. R. i. 41. $. 2, where it 
may be rendered, to bind up, bind; venas, Tacit. Ann. 
vi. 6: hence, I. To bind, i. e. to tie wp, to bind to- 
gether ; manipulos, os, oculos, surculum, (see above): 
pecua obligata, Plaut. T'ruc. v. 64: also, to bind to any 
thing, fasten to or in any thing, bind upon any thing ; ob- 
ligatus corio, bound in a leathern bottle, Auct. ad Her. 
i. r3: Prometheus obligatus aliti, Hor. Epod. xvii. 67: 
muscus recens ex aqua (articnlis) obligatus, tied up, Plin. 
H. N. xxvi.1t. post in. $. 66: hence, r1. Fig., £o bind, 
i. e. to hinder, check, restrain ; propterea, quod eos intel- 
ligere videbam, me hoc judicio districtum atque obligatum 
futurum, Cic. Verr. Act. i.9, bound: hence, 2. T'o make 
one guilty of any thing ; ludos scelere, Cic. Harusp. 13, 
to make them wicked, or, to cause them to be wicked : 
populum Romanum scelere, Cic. Dom. 8, to render guilty 
of an impiety : hence, se scelere, Suet. Ces. 42, to commit 
a wickedness, make one's self guilty of it: se furti, Scev. 
ap. Gell. vii. rz, to make one's self guilty of theft, i. e. to 
steal: thus also, obligari, e. g. fraude impia, Cic. Divin. 
i. 4, to make one's self guilty of, or, to commit a wicked 
action: thus also, anili superstitione, ib. 3. 7'o bind or 
Jetter by enchantment; qui sacra impia nocturnave, ut 
quem obeantarent, defigerent, obligarent, fecerint, facien- 
dam curaverint, aut cruci suffiguntur aut bestiis objici- 
untur, Paul. in Sentent. v. tit. 23. $. 15. II. T'o dress 
or bind up (a wound) ; vulnus, Cic. Nat. D. iii. 22. extr.: 
crus, Plaut. Men. v. 3, 19: also, aliquem, for, alicujus 
vulnus, or for, alicujus partem (corporis) wgram; e. g. 
medieum requirens, a quo obligetur, Cic. T'usc. ii. 16. 
extr.: os, Plin. H. N. (see above): oculos, Sen. (see 
above): surculum libro, Varr. R. R. i. 41. (see above): 
hence, £o bind, fig., 1. i. e. to unite ; cibum ovis, to put 
into, or, to add to, Apie. iv. 2. 2. By any means, as, by 
a promise, citizenship, an oath, league, covenant, by be- 
nefits, laws, &e., to render obliged to any thing, to oblige; 
obligari federe, Liv. xxxviii. 33: vadem tribus millibus 
sris, Liv. iii. t3, to render liable to the payment of this 
sum: aliquem sponsione, Liv. ix. 11: si quid est, in quo 
populus obligari possit, ib. 9: fidem (alicujus), Liv. xxii. 
22; or, fidem suam, Cic. Phil. v. 18, to give his word : 
also, fidem obligare in aliquid, Liv. xxx. 12: se in acta 
alicujus, to be surety for, Suet. Tiber. 67: hereditas ob- 
ligat nos eri alieno, Uip. in Pand. xxix. 2, 8: lege Cor- 
nelia testamentaria obligatur, qui signum adulterinum 
fecerit, sculpserit, Modest. in Pand. xlviii. r0, 30, trans- 
gresses against the Cornelian law, renders himself ob- 
noxious to it: domestica cautione vel chirographo se ob- 
ligare ad aliquid, Julian. ib. xxx. r, 103 : actione obligare, 
Paul. ib. xxvii. 3, 2: obligari tutele et furti (sc. ac- 
tione), Ulp. ib. leg. 1. prope fin. : obligare se ex donatione, 
Ulp. ib. xxxix. 5, 12: se nexu, Cic. Mur. 2: aliquem 
obligare militiz sacramento, Cic. Offic. i. r1, to bind (sol- 
diers) by an oath, to swear them in: aliquem sibi libera- 
litate, Cic. Q. Fr. ii. 14. extr.: aliquem beneficio, ib. iii. r, 
5: obligabis me, you will oblige me, Plin. Ep. iv. 4 : thus 
Also, obligari alicui pro amicis, ib. x. 3: obligor ipse, Ov. 
Met. ix. 248, I shall be obliged by it: obligatus ei nihil 
eram, Cic. ad Div. vi. 11 (12). in. : quibuscunque officiis 
—Atticum obstrinxeris iisdem me tibi obligatum fore, ib. 
xiii. i8. extr.: hence, :. T'o pledge, pawn, mortgage ; 
predia fratri, Suet. Vesp. 4: bona magistratui, Vitr. x. 
praf.: bona sua pignori, Scev. in Pand. xx. 4, 21, to 
pawn : thus also, des pignori, African. ib. xxxix. 2, 44: 
rem pignoris nomine alicui obligare, Pompon. ib. xlvi. 3, 
20: thus also, rem suam creditori, sc. pignoris nomine, 
Cai. ib. xliv. 7, 5. med.: thus also, possessionem, Ulp. ib. 
Xxvii. 9, 5. post med. 8$. 1r: hence, edes obligat», Plaut. 

li. r, 4: predia obligata, Cic. Agr. iii. 2. extr., 

Ov Pi 2. Obligor, ut tangam l:evi fera litora Ponti, 
Ov. i.2,83, I must, am obliged or commanded. 
The part. obligatus has all these meanings ; iisdem officiis 
me obligatum fore, bound, Cic. ad Div. xiii. I8. (see 
: obligatus ei nihil eram, ib. vi. rr (12). in. - 

cio ejus——sum obligatus, ib. xi. 16. 

N. B. 1.]thas also a 4 mar, DS obligatior, 
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Plin. Ep. viii. 2. extr. 2. It means also, due, promised ; 
obligatam redde Jovi dapem, Hor. Od. ii. 7, 17. 

OnricURÍo or OnrrGunnro, ire, (from ob and ligu- 
rio, or ligurrio), i. q. abligurio, seems now to occur no- 
where. In Cic. Cat. ii. s. ante med., we now read in- 
stead of it, abliguerunt, e. g. ed. Ernest.: see also Abli- 
gurio. 

OnrIGUnITOR, Oris, m. (from obligurio), i. q. abligu- 
ritor, a spendthrift, dissipated person; Jul. Firm. As- 
tron. v. 8. 

Onriwo, avi, atum, are, (from ob and limo, are, from 

limus), to cover with mud or slime ; /Egyptum Nilus irri- 
gat, et cum tota :state obrutam oppletamque tenuit tum 
recedit, mollitosque et oblimatos agros ad serendum relin- 
quit, Cic. Nat. D. ii. 52 : omnes fossas, in quas Nilus ex- 
istuat, oblimatas longa vetustate, militari opere detersit, 
Suet. Aug. 18: hence, sulcos (for partes genitales, other- 
wise called arvum), Virg. Georg. iii. 136: hence fig., 
I. To waste, squander ; rem patris, Hor. Sat. i. 2, 62. 
N. B. Many here derive it from lima, which seems too ar- 
tificial. II. T'o render dull, dark, or obscure ; mentes, 
Claud. Proserp. iii. 29 : p:ne universa, Solin. rr (16). 

OnriwÍO, ivi, itum, 4. (from ob and linio, ire), i. q. 
oblino, £o. bedaub ; imas partes fimo oblinire, Colum. v. 
9, 3: vasa oblinire, ib. xii. 15. $. 2 : operculum imponere 
et crasso luto oblinire, ib. c. 44 (46). prope fin. $. 6 : thus 
also, oblinitus, a, um ; e. g. vasis oblinitis, ib. c. 39. $. 2. 
Gesn., where ed. Schneider. e Cod. Sang. reads oblitis: 
cinis de silice facta, aqua conspersa, oblinita, Scrib. Larg. 
248. 

Onrixo, levi, lítum, 3. (from ob and lino, ere), I. 
T'o bedaub, daub or smear over ; cum se obleverint visco, 
Varr. R. R. iii. 7. post med. $. 7 : oblinam luto, Varr. ap. 
Non. 1. n. 95: plagam fimo, Plin. H. N. xvii. rr. extr. 
$. 16 : materiam alumine, Quadrig. ap. Gell. xv. r. extr.: 
malas cerussa, Plaut. Most. i. 3, 101: thus also, oblitus, 
a, um; e. g. unguentis, Cic. Cat. ii. 5: ceno, Cic. Att. 
li. 21. med.: cruore, Tacit. Ann. ii. 17: cede (i. e. cru- 
ore), Ov. Met. iv. 97: cadus gypso oblitus, Plin. H. N. 
xx. 9. post med. $. 39: stomachus cibis dulcibus oblitus, | 
Plin. Ep. vii. 3. extr.: hence, /o make fuil of, or cover 
with, any thing ; stomachum cibis, (see above): villa ob- 
lita tabulis, Varr. R. R. iii. 2, 1: oratio oblita (coloribus), | 
Auct. ad Her. iv. 11: facetiw& oblite Latio, Cic. ad Div. 
ix. I5 : actor oblitus divitiis, Hor. Ep. ii. r, 204, clothed, 
covered: hence, 1. T'o cancel or strike out any thing 
written, because the ancients wrote on wax ; Gell. xx. 6. 
extr. 2. T'o plaster over, stop up by smearing ; rimam, 
Martial. ii. 46, s. II. To bespatter, bemire, foul ; ca- 
tulos, Varr. R. R. ii. 9, 13: ubi ego oblinar, Lucil. ap. 
Non. 4. n. 494: hence fig., to defile, pollute ; se externis 
moribus, Cic. Brut. 13: vita oblita est libidine, Cic. Phil. 
xiv. 3: oblitus parricidio, ib. xi. 12 : sunt omnia dedecore 
oblita, Cic. Verr. iii. 4 : faceti: oblite Latio, Cic. ad Div. 
ix. 15. (see above): scripta oblita adfectatione, Suet. 
Gramm. 10: aliquem versibus atris, Hor. Ep. i. 19, 30; 
to abuse. III. Os alicui, Plaut. Curc. iv. 4, 33, to 
make one believe something false, to impose upon, de- 
ceive. XN. B. Perf. oblini, e. g. oblinerunt vasa, Varr. 
ap. Prisc. ro. n. 898: also, oblinii, e. g. si quis fimo cor- 
rupto aliquem perfuderit, ceno, luto oblinierit, Paul. in 
Pand. xlvii. rr, 1. ed. Haloand., which is from oblinio ; 
but other edd. have oblinuerit, &c., as Torrent., &c. ; 
perhaps we ought to read oblinierit, as most MSS. have: 
in Paul. Sentent. v. 4, 13, where the same passage oc- 
curs, we find obliniverit, ed. Schulting. in Jurispr. Ante- 
justin. 

OnLiqvàiTÍO, onis, f. (from obliquo), a bending, curv- 
ing, an oblique direction ; hedera thyrso per obliquatio- 
nem circumfusa, Macrob. Sat. vii. r. post med. 

OnLiQUE, adv. (from obliquus, a, um), I. Not 
straightly, sideways, obliquely, crookedly ; atomi, quz 
recte, qu: oblique ferantur, Cic. Fin. i. 6: sinus toge, 
qui sub humero dextro ad sinistrum oblique ducitur, 
Quint. xi. 3. post med. $. 140: locustz in pavore oblique 
in latera procedunt, Plin. H. N. ix. 30. extr. $. 50: sig- 
nifer oblique inter polos situs, ib. ii. r5. extr. $. r3. — II. 
Fig., not directly, in an. indirect manner ; castigare, Ta- 
cit. Ann. iii. 35: perstringere aliquem, ib. v. 2: admo- 
nere, Gell. iii. 2. extr.: cum aliquo homine agere, ib. vii. 
I7. post in.: oblique Cicero removere conatur Cecilium 
etiam a subscribendi spe, Ascon. ad Cic. in Cecil. 15. 
extr. 

OnLiQUÍTAs, àtis, f. (from obliquus), & crooked di- 
rection or position, crookedness, obliquity, curvature ; sig- 
niferi, Plin. H. N. ii. 8. post in. $. 6, and c. 10. extr. 
$. 7: also, c. 19. $. 17: ni talis obliquitas in latus digredi 
videretur, ib. iii. 5. ante med. $. 6. 

OnriQvo, avi, atum, are, (from obliquus), £o furn or 
bend. sideways, obliquely, or awry ; oculos, Ov. Met. vii. 
412: thus also, visus superbos, Stat. Achill i. 323: 
aciem (i. e. oculos), Apul. Met. ii. post med. p. 124, 20. 
Elmenh.: equos, Stat. Theb. xii. 749: animalia se tor- 
quent—et obliquant, donec ad locum reponantur, Sen. 
Ep. 121. ante med.: insigne gentis est crinem obliquare, 
Tacit. Germ. 38: qua curvatas sinuatis flexibus amnis 
obliquat ripas, Sil. xv. 622: vastos obliquent flumina 
fontes, Lucan. iv. 117 : ubi ccepit (mare Caspium) in la- 
titudinem pandi, lunatis obliquatur cornibus, Plin. H. N. 
vi. r3. med. $. 15: nonnunquam obliquata cervice pedes 
decoros puellae basiabam, Apul. Met. vi. post med. p. 185, 
9. Elmenh.: et quamquam capite in terram dejecto mc- 
stus incederem, obliquato tamen adspectu rem admiratio- 
nis maxime conspicio, ib. iii. post in.: et flexo navita 
cornu obliquat levo pede, Lucan. v. 428 : ensem in latus, 
Ov. Met. xii. 482: sinus (velorum) in ventum, Virg. 
JEn. v. 16: hence fig., — I. Preces, Btat. Theb. iii. 382, 
not to utter directly, but in a dissembling, artful manner : 
thus also, responsum, e. g. et cur (Pythius, i. e. Apollo) 
obliquata, .dubia—dat— responsa? Arnob. iii. post med. 
p. 143. Herald. (al. p. 114), indefinite, which one knows 
not how to explain. II. Literam, of the letter Q; 
Quintilian, i. 4, 9, says that it was similis effectu specie- 
que to the letter K, but he adds, nisi quod paulum a 
nostris obliquatur. W'hat does obliquare here mean? 
If the pronunciation be here spoken of, it probably means, 
to pronounce more softly or gently, but if the manner of 
writing it, to bend or give it a crooked shape. : 

OnLiQUUS, a, um, (from ob and liquis, e), not straight 
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or perpendicular, aside, awry, thwart, oblique, crooked, 
slanting ; motus corporis pronus, obliquus, supinus, Cic. 
Divin. i. 53, sideways, oblique: sublicae oblique adige- 
bantur, Cws. B. G. iv. 17: obliqui ordines in. quincun- 
cem positi, ib. vii. 73: obliquo itinere locum petere, ib. 
B. C. i. 7o: obliquo claudicat ille (Vulcanus) pede, Ov. 
Am. ii. 17, 20: obliquam facere imaginem, a side like- 
ness, a profile; pinxit et Antigoni regis imaginem altero 
lumine orbam—obliquam namque fecit (eam), ut, quod 
corpori deerat, picture potius deesse videretur, Plin. H. 
N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 14: verres obliquum medi- 
tans ictum, Hor. Od. iii. 22, 7: obliquo dente timendus 
aper, Ov. Her. iv. 104: flumina, ib. vi. 87 : amnis cursi- 
bus obliquis fluens, ib. Met. ix. 18: flumina obliquis 
cinxit ripis, ib. i. 39: radix, ib. x. 491: polypi natant 
obliqui in caput, Plin. H. N. ix. 29. post in. &. 46: ictus 
irritos aversos excipit, donec obliquo capite speculatus in- 
vadat in fauces, ib. viii. 24. $. 36: homines obliqui stant, 
Cic. Somn. Scip. 6, not in a straight line with us: oculo 
obliquo adspicere, Ov. Met. ii. 787: non istic obliquo 
oculo mea commoda quisquam limat, Hor. Ep. i. r4, 
37: respectentque truces obliquo lumine matres, Stat. 
"Theb. iii. 377: positio signiferi circa media sui obliquior 
est, Plin. H. N. ii. 77. $. 79: obliqua subsidit Aquarius 
urna, i. e. inversa, Ov. Fast. ii. 457: colles obliqui, Liv. 
xxxvii. 22, slanting: ex obliquo, Plin. H. N. ii. 3r. 
$. 31; or, ab obliquo, Ov. Rem. 121: ib. Met. x. 675; 
or, per obliquum, Hor. Od. iii. 27, 6; or, in obliquum, 
Ov. Met. ii. 130: Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 53: 
xxvii. 9. post med. $. 55; or, obliquum, Apul. Met. iii. 
post med. p. r40, 9. Elmenh. (where we find obliquum 
respiciens), sideways, not direct: hence fig., I. Of 
relationship; genus obliquum, Stat. Theb. v. 222, not 
from the same mother with ourselves: and nearly thus, 
sanguis, Lucan. viii. 286, obliquo maculat qui sanguine 
regnum, by collateral consanguinity, not directly de- 
scended. II. Of speaking, when one says any thing 
not directly and openly, but in a figurative and obscure 
manner; obliquis orationibus carpere aliquem, Suet. 
Dom. 2: insectatione obliqua temporum Claudianorum, 
Tracit. Ann. xiv. r1: jaculari in aliquem obliquis senten- 
tiis, Quint. ix. 2, 79: garrulitas, Martial vii. 6r, 4: 
cessent mendaces obliqui carminis astus, Stat. Sylv. i. 2, 
27. III. In grammar, oblique; 1. Casus obliqui, 
Quint. i. 6, 22; Varr. L. L. vii. 26, all the cases besides 
the nominative and vocative: thus also, obliqua positio, 
in verbs, as, pepigi, from pango, Quint. i. 6, 10. 2. Ob- 
liqua oratio, when an accus. and infin. are used in narra- 
tions: for this we find, oblique adlocutiones, Quint. ix. 
25 37 IV. Obliquus adversus aliquem, Flor. iv. 2. 
$. 9, envious. 

Onrisus, a, um. See Oblido. 

OnrirÉnATYÍO or ORr.rTTERATIZO, onis, f. (from obli- 
tero, are), I. 4n effacing, cancelling. lI. 4n ex- 
tirpating, obliterating, annulling, a blotting out of remem- 
brance; preteritorum, Ammian. xxx. 6 (22): vetustatis 
obliteratione celari, Arnob. vi. ante med. p. 244. Herald. 
(al. p. 194): tanto magis deprehendi zris obliteratio pot- 
est, Plin. H. N. xxxiv. 7. extr. $. I8, i. e. scientia wris 
fundendi obliterata. 

OsLiTÉRATOR or OnrrrTERATOR, Oris, m. (from 
oblitero, are), one that cancels or extirpates any thing, or 
the remembrance of any thing ; vetustatum, "Tertull. adv. 
Marcion. iv. 26. extr. 

OnrLirÉRO or OnrrTTÉRO, avi, atum, are, (perhaps 
from ob and litero, are, or from ob and litera, prop., to 
write a letter over one that has been effaced, or from ob- 
lino, ere, to bedaub, with wax, &c.), I. T'o efface or 
deface a letter : hence, II. Fig., to abolish or destroy 
any thing, to blot out of remembrance, to obliterate ; offen- 
sionem, Cic. Red. Sen. 8: famam rei male geste, Liv. 
xxxix. 20: nondum obliterata memoria belli, Liv. xxi. 
29. extr., when the war was not yet forgotten : rem si- 
lentio, Suet. Tiber. 22: adverse» pugne nullius in animo 
obliterari possunt, to be forgotten, Liv. xxvi. 41: hec vi- 
geant mandata, nec ulla obliteret »tas, Catull. Ixiv. 232 : 
res obliterata vetustate, Liv. iii. 71: peccata obliterata 
repetere, ib. 59: inimicitie exstincte atque obliteratw, 
Acc. ap. Non. 2. n. 6ot. 

OnrrTÉRUS, (Oblitt.), a, um, was used by Livy for 
obliteratus, namely, gens oblitera, for obliterata, Gell. xix. 
7. med. 

OnrÍrEsco, tui, 3. (from ob and latesco), to Aide or 
conceal one's self ; a nostro conspectu oblitescant, Cic. Univ. 
IO : ne in rimis ejus grana oblitescant, Varr. R. R. i. 51: 
qui, velut timidum atque iners animal, metu oblituit, Sen. 
Ep. 55. ante med.: erigensque suum cursum oblituit, Sen, 
Nat. Quiest. vii. 29. 

OnrLiTUS,2,um. See Obliviscor. 

OnríTus, a, um. See Oblino. 

OnriviaLIs, e, (from oblivio, or oblivium), that occa- 
sions forgetfulness ; poclum (for poculum), Prud. Cath. 
vi. 16. 

Onrivío, onis, f. (perhaps from oblino, levi, itum, or 
from obliviscor), I. Forgetfulness, oblivion ; laudem 
ab oblivione vindicare, Cic. Or. ii. 2, to rescue from ob- 
livion : aliquid dare oblivioni, Liv. i. 31 : iv. 37 : xxxii. 
21. post med. ; or, venire in oblivionem rei, Cic. Verr. iv. 
35. extr. ; or, capere oblivionem rei, Plin. H. N. vii. 24. 
8. 24, to forget : also, capit me oblivio rei, Cic. Offic. i. 8; 
Cic. Mil. 36, I forget it: cum adcusatio nostra in oblivio- 
nem diuturnitate adducta sit, Cic. Act. r. in Verr. 18. 
post in., is brought into oblivion, or, is forgotten : aliquem 
in oblivionem rei adducere, Liv. iii. 41, to cause a person 
to forget. We find also in Cicero, ad Div. i. 9. post med. 
$. 54, injurias voluntaria oblivione contriveram, I had for- 
gotten, prop., I had reduced them to nothing by forgetful- 
ness: nulla ejus legationem posteritatis obscuritabit obli- 
vio, Cic. Phil. ix. 5: laudes tuas obscuratura nulla nun- 
quam sit oblivio, Cic. Marc. 9. extr.: memoriam rei nun- 
quam delebit oblivio, Cic. ad Div. ii. r. extr.: jacere in 
oblivione, Cic. Verr. i. 39, to be forgotten : ire in oblivio- 
nem, Sen. de Brev. Vit. 13. extr., to fall into oblivion, 
i. e. be forgotten : senatus judicia —qu:e tanta delebit ob- 
livio? Cic. Deiot. 13: hunc vetustas oblivione obruisset, 
Cic. Brut. 15 : oblivionem (e. g. rei) adferre alicui, Plin. 
H. N. xxv. 2. med. $. 5; xxxi. 2. med. $. I1, to occasion 
forgetfulness, i. e. cause a person to forget : subripit. mihi 
oblivio, forgetfulness steals upon me, i. e. I forget it im- 
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perceptibly : hnic quamvis in fame mandenti, si respexe- 
rit, oblivionem cibi subrepere, ib. viii. 22. extr. $. 34: 
inertia diffundit oblivionem sensibus, Hor. Epod. xiv. 1: 
tanta hominum oblivio (occupaverat animos), Liv. v. 38. 
med., where, with Gronovius, we should more properly 
read omnium for hominum: per oblivionem, Suet. Cas. | 
28, through or out of forgetfulness. II. Te habit of 
forgetfulness ; in eo mirati sunt homines et oblivionem et 


inconsiderantiam vel, ut Grece dicam, perogíz» et ZpA«- 


Níz», Suet. Claud. 39: juvitque oblivionem ejus (Claudii) | 


senatus, censendo, &c., T'acit. Ann. xi. 38. N. B. r. Flur. 
obliviones, Hor. Od. iv. 9, 34. 2. Oblivio literarum, the 
grammarian Orbilius was so called by Bibaculus, because 
in his old age he lost his memory : see Suet. Gramm. 9. 
3. Flumen oblivionis, a river of Gallicia in Hispan. 'T'ar- 
racon., which flows into the ocean, and is otherwise 
called Limia, Limius, or Lima ; Mela iii. r. post med. : 


Plin. H. N. iii. 22. 8$. 35: called also fluvius Oblivio, | 


Liv. Epist. 55; unless perhaps we should read oblivio- 
nis. 

OsnLivÍOSUS, a, um, (from oblivio), prop., full of for- 
getfulness; hence, L. That easily forgets, forgetful ; 


homo, Cic. Senect. 11: obliviosissimus, Tertull. de Anim. | 


24. II. T'hat occasions forgetfulness; Hor. Od. ii. 7, 
2. 

Onriviscon, litus sum, 3. (perhaps from oblino, levi, 
&c., as oblivio: according to Voss. in Etymol. from livis- 
cor, which is said to have been used by the ancients for 
obliviscor), I. To forget, with an infin., genit., and 
accus.; dicere aliquid, Ter. And. v. 1, 22: tollere, Ov. 
Met. ii. 439: obliviscor, Roscium et Cluvium esse viros 
primarios, Cic. Rosc. Com. 11: contumeli»s, Ces. B. G. 
i. 14: injuriarum, ib.; and Nep. Eum. 6: vulnerum, 
Liv. xxxii. 21: noctis, Cic. Planc. 41: causam, Cic. Brut. 
60: artificium, Cic. Rosc. Am. 17: obliviscebatur, quid 
posuisset, Cic. Brut. 60: hence, oblivisci sui, to forget 
himself. 1. To be in a state of unconsciousness after | 
death; Sen. Herc. Fur. 292. 2. ANot to bethink himself, 
not to be collected im his thoughts; 'Ter. Eun. ii. 3, 14. 
3. T'o act not according to his custom ; Vivg. JEn. iii. 629. 
N. B. Since oblivisci rei and rem were both in use, hence | 
obliviscendum est offensarum, Tacit. Hist. li. r: and, 
obliviscendus, a, um ; e. g. tamen illic vivere vellem, ob- 
litusque meorum, obliviscendus et illis, Hor. Ep. i. 11, 9: 
cum venit mihi in mentem, ut mores mutandi sint, mu- 


liebres mores discendi, obliviscendi stratiotici (mores), | 
Plaut. Mil. iv. 8, 49. II. Fig., to forget, i. e. not to | 
act agreeably to, not to have respect to, not to observe, to | 
lose sight of; consuetudinis sux, Cic. Att. iv. 18. in.:| 
feritatis ingenite, Liv. xli. 18: decoris, to be forgetful of | 
propriety or decency ; matres ac conjuges, oblitze pre gau- | 
dio decoris obviam agmini occurrerent, Liv. iv. 40. ante 
med.: societatis, Liv. xxxii. 21: vulnerum, ib.: paterni | 
generis, Cic. Pis. 26: quid deceat, quid non, obliti, Hor. 
Ep. i. 6,62: pudoris, Ov. Her. xvii. 13: sui, (see above): 
pomaque degenerant succos oblita priores, Virg. Georg. 
ii. 59: thus also, ambrosios przbent succos oblita no- 
cendi, Colum. x. 408.  N. B. Oblito fertur (Proserpina) | 
gustasse palato, Ov. Fast. iv. 533: nox oblita diei, Manil. | 
lii. 259, of a long winter night, which seems to last so | 
long as to forget to give place for the day. | N. B. Obli- 
tus is used also passivé, forgotten ; carmina oblita, Virg. 
Ecl. ix. 535 and Val. Fl. i. 793: ii. 389. 

OnrivíUuw, i, n., i. q. oblivio, forgetfulness, oblivion : 
it is commonly used by the poets, and in the plural num- 
ber; longa oblivia potant, Virg. /En. vi. 715: quodcun- 
que oblivia nostri impedit, Ov. "Trist. v. 7, 29: tantane | 
te, fallax, cepere oblivia nostri? ib. i. 8, 11: succi, patri: 
faciunt qui oblivia, ib. Pont. iv. 10, 19: rei oblivia agere, 
Ov. Met. xii. 539; or, ducere, Hor. Sat. ii. 6, 62; Val. 
Fl. iv. 536, to forget. But the singular occurs once, Ta- 
cit. Hist. iv. 9, silentio, deinde oblivio transmisit. 

Onrivíus, a, um, (from oblivio), forgotten, fallen into 
oblivion; verba, Varr. L. L. iv. in. 

Onróco, avi, atum, are, (from ob and loco, are), i. q. 
locare, £o let on hire; aliquid alicui; e. g. operas ad pu- 
teos exhauriendos, Justin. xi. ro: qua ad epulum perti- 
nebant, macellariis oblocata, Suet. Ces. 26. 

OnrócUTOR or OnróquUTOR, Oris, m. (from oblo- 
quor), one that contradicts ; neque ego unquam oblocutor 
sum alteri in convivio, Plaut. Mil. ii. r, 48. 

OnLoxGÜLUS, a, um, (dim. of oblongus), i. q. oblon- 
gus, somewhat longs surculus, Gell. xvii. 9. ante med. 

OnLoxGUs, a, um, (from ob and longus), more long 
than broad, oblong ; missile telum hastili oblongo, Liv. 
xxi. 8. extr.: ovum, Plin. H. N. x. 52. extr. 8$. 74: figu- 
ra, ib. xxxvii. 12. prope fin. $&. 75: herba folia habens 
oblonga, ib. xxv. 3. post in. $. 6: mensis precipua dos in 
venam crispis vel in vortices parvos : illud oblongo evenit 
discursu (venarum), ib. xiii. r: formam Britannie ob- 
longe scutule adsimilavere, l'acit. Agric. ro: foramen 
oblongius, Vitr. x. 17. 

OnróquíuM, i, n. (from obloquor), « contradiction, 
objection ; primum tamen nosse vos par est, in quas me 
obloquiorum scyllas, et in quos linguarum-—latratus— 
turbo me conjecerit, Sidon. Ep. vii. 9, in concione ante 
med. 

OnróQqvon, quütus or cütus sum, 3. (from ob and lo- | 
quor), fo speak any thing against a person or thing, to 
interrupt, interpose, also, £o contradict ; alicui, Plaut. 
Men. i. 2, 46: Cic. Cluent. 23: also without a dative; 
et obloquare et colloquare velim, Cic. Q. Fr. ii. ro. in.: 
tandem obloqui desistunt, sc. sibi, Liv. i. 40. extr., to 
exchange words: eceperat (servus) verberari ; obloqueba- 
tur, non meruisse, ut vapulet, Gell. i. 26. ante med.: qui 
ferocissimo oblocuti erant, Curt. x. 2. extr.: hence, dede- 
rat natura vocem saxis, respondentem homini, imo vero 
et obloquentem, Plin. H. N. xxxvi. 16. in. $. 25: hence, 
I. Fig., (o sing to, to join in singing; non avis obloqui- 
tur, Ov. Pont. iii. r, 21, sings to me, disturbs me: oblo- 
quitur (Orpheus) numeris septem discrimina vocum, Virg. 
/En. vi. 646, mingles his lyre, plays upon it; where either 
obloquitur is used activé for facit loqui, or sonare septem 
discr., or obloquitur (*«7Z) septem discr.; in the end the 


sense is the same. II. To blame; cum——ex gratula- 
tione natum sit, quidquid obloquimur, Sen. Ep. 121. post 
in. III. To reproach ; gannit et obloquitur, Catull. 
Ixxxiii. 4: obloquere (which is capable of two meanings, 
and is taken by Phedronius as an indicative, and by 


OBLOQUU'TOR 


Palinurus as an infinitive), Plaut. Curc. i. 1, 41: nempe 


obloqui me jusseras, ib. 42 : and hither may be referred | 


from above, obloqui desistunt, Liv. i. 40. extr. 

OnLoQquUTOn, oris. See Oblocutor. * 

OnroquuTUs, a, um. See Obloquor. 

OnLuciNO, are, i.e. errare: Festus says, oblucinasse 
dicebant antiqui mente errasse, quasi in luco deorum ali- 
cui occurrisse ; and so derives it from lucus: others from 
lux, quasi a luce aberrare. 

OnLucrTATÍO, onis, f. « striving or struggling against ; 
qui cum suis quotidie cupiditatibus pugnant, et adfectus 
ex animis insitos proturbare, pellere, pertinaci (ed. Herald. 
pértinacium) moliuntur obluctatione virtutum, Arnob. 2. 
post med. p. 98. Herald. (al. p. 77). 

Onrucrom, atus sum, ari, (from ob and luctor, ari), 
io strive or struggle against, to contend with ; arens, 
Virg. /En. iii. 38: Fabio, Sil. viii. 10: pro»fectum equi- 
tatus Persarum——hasta transfixit, fugientemque ex equo 
przcipitavit, et obluctanti caput gladio demsit, Curt. iv. 9. 
extr.: fruticibus aut solidioribus herbis obluctatur ita 
pertinaciter, ut collum abrumpat, Colum. viii. 14, 8: diu 
flumini obluctatur, Curt. iv. 8. $. 8: obluctantia saxa sub- 
movit, Stat. Sylv. iii. r, 20: hence fig., oblivioni, Curt. 
vii. 1. $. 9: difficultatibus, ib. vi. 6. post med. $. 27: saxa 
obluctantia, Stat. (see above). 

OnLUDo, si, sum, 3. (from ob and ludo, ere), In 
T^ joke or jest at a person, or simply, £o joke, jest, and so 
for ludere; e.g. obludunt, qui, &c., Plaut. Truc. i. 2, 
IO. II. T'o deceive, beguile; alicui, Prud. Hamart. 6. 

OnLURÍDUS, a, um, (from ob and luridus), i. q. luri- 
dus; e.g. spado, Ammian. xiv. 6 (17). 

OnxíxEo, ere, (from ob and maneo), i. q. manere: 
Festus says, obmanens pro diu manens: perhaps better 
i. q. manens. 

OnxaRcEsco, ére, (from ob and marcesco), i. q. mar- 
cesco; e. g. obmarcescebat febris, Lucil. ap. Non. r. 
n- d. 

OnMEN'TO or OxaENTO, are, (from ob and manto, 
are), i. q. mantare, exspectare; e.g. ibi ommentans, Liv. 
Odyss. ap. Fest. in Ommentans. 

OnxMOLÍOR, itus sum, 4. (from ob and molior), to push 
or set wp one thing before another as a defence or an ob- 
siructions sed undique omnes ad munienda et obmolien- 
da, quz ruinis strata erant, concurrerunt, Liv. xxxvii. 
32: saxa, Curt. vi. 6. post med. $. 24. 

OnxóvÉo, ere, (from ob and moveo), i. q. admoveo, zo 
convey or bring to, to present; ferctum, Cato R. R. 134 
and I4r. 

OnMuRnMUnRATÍO, onis, f. (from obmurmuro, are), a 
mutltering or murmuring against any person; gravis, 
Ammian. xxvi. 2 (5). 

OnxMunRnMüÜno, are, (from ob and murmuro), I. To 
murmur to or against; precibus meis obmurmurat ipse 
(ventus), Ov. Her. xviii. 47. II. To murmur at any 
thing, or simply, (0 murmur; dicitur— postridie quoqne, 
in augurando tempestate orta, graviter prolapsum, iden- 
tidem obmurmurasse: «í ye 4e, &c., Suet. Oth. 7. 
extr. 

OnxussíTO, are, (from ob and mussito, are), £o whis- 
per against one, to speak softly or murmur; tacendum, 
ne quid et illi de Caesaribus obmussitent, Tertull. de 
Pall. 4. 

Onnusso, are, (from ob and musso, are), i. q. obmus- 
sitare; e.g. poete hec nobis semper obmussant, T'ertull. 
de Anim. 18. 

OnxU'TEscCO, tui, 3. (from ob and mutesco), I. To 
become dumb; umbre ejus (hyzn:) contactu canes ob- 
mutescere, Plin. H. N. viii. 3o. ante med. $&. 44: et ex 
aqua bibendum dedere repente obmutescentibus, ib. xx. 
5. prope fin. $. 20: preterea et in quantalibet lassitudine 
recreari defessos, etiam. cum obmutuerint, si subjiciatur 
(illa herba) lingue, ib. xxvii. r2. post med. $. 104. — II. 
To be dumb; ipse obmutescam, Cic. Or. ii. 7: de me— 
nulla obmutescet vetustas (i. e. stas posterorum), Cic. 
Mil. 35. extr.: pressoque obmutuit ore, i. e. tacuit, Virg. 
JEn. vi. 155: also, to be dumb for a time, to lose one's 
speech for a time; JEneas adspectu obmutuit amens, 
Virg. /En. iv. 279: obmutuit illa dolore, Ov. Met. xiii. 
538: linguam obmutuisse, Cic. Dom. 52. extr.: hence 
fig., to be dumb, i. e. to cease; studium nostrum obmu- 
tuit subito, Cic. Brut. 94: obmutuit animi dolor, Cic. 
Tusc. ii.21: Lydium (sil) Sardibus emebatur, quod nunc 
obmutuit, Plin. H. N. xxxiii. 13. in. $. 56, has ceased, is 
no longer frequent. 

Onxwascom, natus sum, 3. (from ob and nascor), fo 
grow at or upon; obnata ripis salicta, Liv. xxiii. r9. 

OznNATUS, a,um. See Obnascor. 

OnxrcTO, ére, (from ob and mecto), i. q. obligare, 
Fest., and so i. q. nectere: Festus adds, maxime in nup- 
tiis frequens est; for which Scaliger would read, nexis 
mancupiis (or nexi, mancupii) frequens est. 

OxnxNEXUS, us, m. (from obnecto), i. q. nexus, « bind- 
ing, tying ; dissolvens violentiorum contractuum obnexus, 
et dimittens conflictatos in laxamentum, &c., T'ertull. 


| adv. Marcion. iv. 37. 


OnxÍGER, gra, grum, (from ob and niger), J/ackish ; 
radicibus multis et obnigris, Plin. H. N. xx. 23. in. 
8. 94- 

OnwisUs, a, um. See Obnitor. 

OnNiITOR, sus and xus sum, 3. (from ob and nitor), 
I. To oppose, resist, struggle or strive against, contend 
with; trunco arboris, Virg. Georg. iii. 233: ib. /En. xii. 
IO5: obnixo genu scuto, Nep. Chabr. r, placed against: 
obnixi urgebant, Liv. xxxiv. 46: navigia obnitier undis, 
Lucret. iv. 439: portam vi multa torquet, obnixus latis 
humeris, Virg. /En. ix. 725 : remi obnixi crepuere, ib. v. 
205. IL Fig., fo oppose, i. e. strive or endeavour 
against, or simply, to endeavour; impedire triumphum, 
Vell. i.9: cum swpe obnitens repugnasset, ib. ii. 89: 
obniti contra, Virg. /En. v. 21: obniti adversis, Tacit. 
Ann. xv. 11: hence, obnixus, a, um, also adjective, firm, 
resolute, stedfast ; obnixus curam sub corde premebat, 
Virg. /En. iv. 332: ne procurri quidem ab acie velim, 
sed obnixos vos stabili gradu impetum hostium excipere ; 
ubi illa vana injecerint missilia et effusi stantibus vobis 
se intulerint, tum micent gladii, &c., Liv. vi. 12. extr.: 
pugnantque diversi aquarum impetus intus, et tamen ob- 
nixa firmitas resistit, Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. 
$&. 24, 3: tolerare obnixum silentium, constant, firm, 


OBNIXE 


| Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 1. Elmenh.: mugitus, 
ib. post med. p. 122, 1o. Elmenh.: hence, obnixum, adv.; 
tacere, Auson. Ep. xxv. 28, resolutely. 

OnxNIXE, adv. (from obnixus, a, um), I. Hesist- 
ingly, with, all one's power against; omnia facere, "Ter. 
And.i. r, 134; or this may be referred to II. AL, 
Gen., with all one's power, with all one's strength, very 
much, vehemently; rogare, Sen. Ep. 35. in.: adpetere, ib. 
95. in.: omnia facere, Ter. (see above): obnixius argu- 
mentari, Claud. Mamert. de Statu Anim. i. 3. post med. 
p. 20. ed. Barth. 

OnNIXUS, a, um. See Obnitor. 

OnNoxiE, adv. (from obnoxius, a, um), basely, meanly, 
servilely; sententias dicere, Liv. iii. 39, fearfully : perii 
hercle vero plane, nihil obnoxie, Plaut. Stich. iii. 2, 41, 
says a parasite, who had deceived himself in hoping to 
get a meal; perii, I am lost, must perish with hunger, 
&c.: but what is the meaning of nihil obnoxie? Gellius, 
vii. 17, cites the passage, but does not explain it; he only 
says that plane and obnoxie are here contraria; so that 
nihil obnoxie would be equivalent to plane: Acidalius 
would explain it by clementer, &c.: perhaps, not in a 
poor, low, base manner; but this does not exactly please 
me: I would rather render it, not on account of auy 
fault, and so, innocently, sc. perii, and so, nihil (i. e. non) 
obnoxie, i. e. ob noxam : at least this sense is tolerable. 

Onxoxío, are, (from obnoxius), i.e. facere se obnox- 
ium, £o render one's self liable to punishment, or guilty ; 
et alienis semet noxiis obnoxiantes, Claud. Mamert. de 
Statu Anim. ii. 9. post med. p. 142. Darth., rendering 
themselves liable to punishment for the crimes of others. 


Epid. v. 2, 30, where a slave readily suffers his hands to 
be bound, and says, nihil vero obnoxiose, perhaps, I am 
not afraid, or, my hands are without fear; and so ob- 
noxiose would mean, with fear, and non obnoxiose, with- 
out fear; unless perhaps obnoxiose mean, guilty of a 
fault, and so, nihil (i.e. non) obnoxiose, in a guiltless 
manner. 

OnNOXIOSUS, a, um, (from obnoxius, a, um), E 
Subject, submissive, obedient ; alicui, Plaut. 'Trin. iv. 3, 
SIM II. Low, base; res, Enn. ap. Gell. vii. 17. post 
med. 

OnxoxÍus, a, um, (from ob and noxa or noxia, hurt, 
guilt, a fault, punishment), I. Subject to a, person in 
respect .of punishment, liable to punishment; ego tibi me 
obnoxium esse fateor, Plaut. Truc. iv. 3, 61: si mea nec 
turpi mens est obnoxia facto, Tibull. iii. 4, 155 see the 
following: Festus says, obnoxius peen:z obligatus ob de- 
lictum. II. Liable or subject to a vice, fault, or fail- 
ing; turpi facto, Tibull. (see above): delicto, lubidini, 
Sallust. Cat. 52 (56): culpe communi, Ov. Art. i. 395 : 
hence with a genit.; criminum, Cod. Just. iii. 44, 11: 
venditor, si ejus rei, quam vendiderat, dominus- non sit, 
pretio adcepto, auctoritatis manebit obnoxius (sc. causa), 
Paul. Sentent. ii. tit. 17. $. 1, is liable to a penalty on 
account of the security, i. e. because he cannot give se- 
curity; or it may mean, is bound to give security ; but 
the former seems better: pecunie debite (causa) bona 
debitoris, non corpus obnoxium esset, Liv. viii. 28 : and. 
absolute, guilty, liable to punishment ; quod ego lege 
Aquilia obnoxius sim, am guilty, Paul. in Pand. xi. 3, 
I4. $. 14: quo (crimine) venditor quoque sit obnoxius, 
Ulp. ib. xlviii. 15, 1: si mea nec turpi mens est obnoxia 
facto (ablat., on account of a base action), Tibull. iv. 4, 
I5: ego tibi me obnoxium esse fateor, culpe compotem, 
Plaut. Truc. iv. 3, 61, where tibi belongs to fateor, (see 
above): vestra obnoxia capita—offerte, Liv. viii. 34. 
extr.: ne quid magis simus omnibus obnoxiwm opibus, 
Plaut. Stich. i. 1, 44. III. Subject, submissive, obe- 
dient; mihi est obnoxius, Plaut. Pcen. v. 4, 18: nisi oh- 
noxia foret (sc. ipsi), Sallust. Cat. 23 (24): subjecti atque 
obnoxii vobis minus essemus, Liv. vii. 30. in.: obnoxium 
sibi aliquem facere, Liv. xxiii. 4: Sallust. Cat. 14: hence, 
1. Obliged to a. person, under an obligation to any one ; 
uxori obnoxius sum, Ter. Hec. iii. 1, 22: ut :tatem no- 
bis sint obnoxii, nostro devincti beneficio, Plaut. Asin. ii. 
2, 18: obnoxii ambo vobis sumus propter hanc rem, ib. 
ii. t, 20: plerique Crasso ex negotiis privatis obnoxii, 
Sallust. Cat. 48 (49): nec fratris (i. e. Phoebi or solis) radiis 
obnoxia surgere (videtur) Luna, Virg. Georg. i. 396, un- 
der no obligation to the beams of her brother (the sun), 
not obliged to him for borrowed light, i. e. the moon 
shines so brightly, as if it were by her own light, and not 
by light borrowed from the sun: juvat arva videre, non 
rastris hominum, non ulli obnoxia curze, ib. ii. 439, under 
no obligation to the care of mankind, but bringing forth. 
every thing spontaneously: thus also, sed facies aderat 
nullis obnoxia gemmis, Propert. i. 2, 21, beautiful enough 
of itself, having no need of precious stones (for beautifying 
it), under no obligation to them in respect of its beauty. 
2. Servile, low, submissive, base, not thinking freely, 
timid, weak in spirit; animus, Liv. vi. 34. in.: Plin. 
H. N. prof. post med.: aut superbus aut obnoxius videar, 
Liv. xxiii. 12: facies obnoxia mansit, Ov. Met. v. 235, 
the form of a lowly suppliant: servitus, Phaedr. iii. prol. 
34: vivat Cicero supplex et obnoxius, si neque setatis, 
neque honorum, neque rerum gestarum pudet, Brut. in 
Cic. Ep. ad Brut. r7. extr.: Rhodiorum, qui plus inter 
alias civitates dignitate atque opibus excellant ; quae serva 
atque obnoxia fore, si, &c., Liv. xlii. 46. — 3. Heproach- 
ful, disgraceful ; pax, Liv. ix. 10. IV. Subject or ex- 
posed tos ire, Sen. de Ira ii. 23: bello, Ov. Pont. i. 8, 
j3: cautes obnoxia ventis, Tibull. ii. 4, 9: pravis ob- 
noxia, Hor. Sat. ii. 7, 8: gens superstitioni obnoxia, 'T'a- 
cit. Hist. v. 13: olera nulli animalium obnoxia futura, 
Plin. H. N. xix. 10. prope fin. $. 58: parte ejus (urbis), 
qua solida est, ad tales casus obnoxia, ib. ii. 82. $. 84: 
periculo, Phaedr. ii. 7, 14: urbs incendiis obnoxia, "Tacit. 
Ann. xv. 38: infidis consiliis, ib. Hist. iii. 55 : 


fortunz, - 
ib. Ann. ii. 75: odio, ib. iii. 58: morbo, Plin. H. N. xvii. 


24. ante med. $. 37, 3: servi per fortunam in omnia ob- 
noxii, Flor. iii. 20: hence gen., exposed to danger and 
misfortune, infirm ; in hoc domicilio obnoxio animus liber 
habitat, Sen. Ep. 65. post med.: non alibi corpora magi 

obnoxia, Plin. H. N. xxxi. 6. post in. $. 32, di 
firm: flos, ib. xiv. 2. med. &. 4, 3, that soon 
soon hurt, weak: juvenis tener, obnoxius et op] 
injurie, Flor. iv. 4, weak, easily injured ; unle 


OnNoxiOsE, adv. (from obnoxiosus), occurs, Plaut.. 


OBNUBILO 


obnoxius to injuriw : calamitas obnoxia, Quint. Decl. i. 
6, to which one is so much and so easily exposed : hence, 
tanquam minus obnoxium sit offendere poetarum quam 
oratorum studium, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) ro, 
dangerous. V. Hurtful, injurious ; si qua objacent 
faleibus obnoxia, Colum. i. 18 (17), 2. ed. Gesner.; but 
ed. Schneid. (1794), e Cod. Sangerm., reads noxia: again, 
vinum (melitites) inflationibus obnoxium (est), Plin. H. 
N. xxii. 24. post med. $. 54, is hurtful through; or it 
may mean, is exposed to the flatulencies which it occa- 
sions, or, dangerous, &c. .N. B. Compar. obnoxior, Sen. 
de Clement. i. 18. | N. B. Gellius, vii. 17, treats of the 
words obnoxius, obnoxie, &c. 

OnNURILO, avi, atum, are, (from ob and nubilo, avi), 
I. T'o cover with clouds or mist, to darken. II. Fig.; 
serenitatem vultus, Gell. i. 2, to overcast, render invisible: 
hec omnia (bona) obnubilabat vitium, Ammian. xxviii. 
4» Obscured: juvenis odore sulfuris obnubilatus, Apul. 
Met. ix. post med. p. 228, 22. Elmenh., confused, intoxi- 
cated, i.e. become senseless or faint: thus also, corruit 
corpus (illius mulieris) et obnubilavit animam, A pul. Met. 
viii. ante med. p. 204, 38. Elmenh., fainted. 

OnNUBÍLUS, a, um, (from ob and nubilus), cloudy, 
dark, obscure; obnubila loca, Cic. ''usc. i. 21, e poeta. 

OnNUnO, psi, ptum, 3. (from ob and nubo), £o veil, 
cover; caput, Cic. Rab. Perd. 4: Liv. i. 26: Val. Fl. ii. 
254: comas amictu, Virg. /En. xi. 77: virum, Val. Fl. 
vii. 584: mare terras obnubit, Varr. L. L. iv. ro. post 
med.: terra obnupta nubibus, Macrob. Sat. i. 21: capite 
obnupto, ib. .N. B. Obnubere is said to be used also ab- 
soluté for caput obnubere: Festus says, obnubit, (i. e.) 
caput operit. 

OnNvuNTÍA TIO (Obnunciatio), onis, f. (from obnuntio), 
& bringing of news, and especially of bad news, or such 
as may hinder one from performing something: hence, 
the report of a bad omen made by an augur or other ma- 
gistrate at. tome, which prevented any publie business 
that was in hand, as the comitia, &c.; an announce- 
ment of bad omens, a prohibition ion account of bad 
omens); dirarum, Cic. Divin. i. 16. ante med.: comitio- 
rum singuli dies tolluntur obnuntiationibus, Cic. Q. Fr. 
iii. 3. post med.: obnuntiationibus per Scevolam inter- 
positis, singulis diebus (comitiorum) usque ad pridie Cal. 
Octob. sublatis, Cic. Att. iv. 16. med. 

OnxuxTÍO (Obnuncio), avi, atum, are, (from ob and 
nuntio), prop., £o mention, give notice of, declare (bad 
news or bad omens) ; primus omnia rescisco ; primus ob- 
nuntio, Ter. Ad. iv. 2, 7, mention it, make it known: 
hence, of augurs and magistrates, when they suspended 
any public business by the announcement of a bad omen; 
si Fabricio pretor obnuntiasset, Cic. Sext. 36: tribunatu 
fretus, obnuntiavit consuli, Cic. Sext. 37: legem tulit, ne 
obnuntiare concilio liceret, Cic. Red. Sen. 7, to declare a 
bad omen to the assembly, so as to hinder it: Metellus 
postulat, ut sibi postero die in foro obnuntietur, Cic. Att. 
iv. 3. post med.: Paulus, cum ei pulli non addixissent, 
obnuntiari jam efferenti porta signa collegz jussit, Liv. 
xxii. 42: lege promulgata, obnuntiantem collegam foro 
expulit, Suet. Czes. 20: ut nihil aliud quam per edicta 
obnuntiaret, ib.: in eo est culpa, qui obnuntiavit, Cic. 
Divin. i. 16. NN. B. It may often be rendered, £o pro- 
hibit, put a stop to; and some cite from Cic. Phil. ii. 33, 
augur auguri, consul consuli, obnuntiasti ; but other edd., 
as Ernest., have nuntiasti. 

OnNurTus, a, um. See Obnubo. 

Onoca, 2, a river of Ireland; Ptol. 

ÓnóLÉo, ui, 2. (from ob and oleo), I. To smell 
strong, i. e. yield a strong scent, stink; hei ! numnam ego 
obolui ? Plaut. Amph. i. r, 165: also with an accus. to 
the question, of what? allium, Plaut. Most. i. rz, 38; 
Suet. Vesp. 8, to smell of leek or garlic : antidotum, Suet. 
Calig. 23. We find also, res mihi obolet, I smell a thing ; 
cui cani, cui vulturio, Alexandrini celi quidquam ab us- 
que (Eensium finibus oboleat? Apul. Apol. post med. 
p- 311, 31. Elmenh., what dog or vulture can smell any 
thing so far? II. Fig., to smell; Casina jam obolnit 
procul, sc. mihi, Plaut. Cas. iv. 3, 16, I smell him from 
afar: marsupium huie oboluit, Plaut. Men. ii. 3, 33. 

ÓnóriíTio, onis, f. (from oboleo), an extirpating, va- 
nishing, disappearing ; said to occur, Apul. de Mundo 
ante med. p. 61, 7. Elmenh.; but there most edd., e. g. 
Elmenh. and Vulc., read, cui (nebul») serenitas abolitio- 
nem infert. 

Ünórvs, i, m. (2022s), I. 4 small Greek coin, the 

sivth part of & drachma; Vitr. iii. 1. med.: and it con- 
tained ten chalci; Plin. H. N. xxi. 34. $. 109: hence it 
is used to express any small coin; olera et pisciculos mi- 
nutos ferre obolo in cceenam seni, Ter. And. ii. 2, 32. 
I. 4 weight, the sivth. part of a drachma; Plin. H. N. 
xxi. 34. $. 109 ; or of a denarius (as a weight), Cels. v. 
17. ante med.: it contained ten chalci; Plin. ib. Hence, 
ab dimidio obolo ad solidum, Plin. H. N. xx. r. extr. 
$. 3: radix—datur quatuor obolis, ib. 2. prope fin. 8. 6: 
hyoscyami semen bibunt obolo, tantumdem meconii ad- 
jicientes, vinumque, ad epiphoras inhibentes, ib. xxv. 12. 
$. 9r. Rhemnius Fannius, de Ponder. et Mens. 40, says 
that at Athens nothing was larger than a talent, or less 
than an obolus; so that it is used gen. for a small 
weight. 

j BOMÍNOR, atus sum, ari, (from ob and ominor), £o 
wish ill, to imprecate;; crurum ei fragium obominata, 
Apul. Met. ix. med., edd. Pric. p. 192, Wow., and Ou- 
dend. p. 637, where ed. Elmenh. p. 227, 36, and Vulc. 
nes read abominata; but the former is more suit- 


Ünónfon, ortus sum, 4. (from ob and orior), to arise, 
grow visible, appear ; to become, spring up; tenebrw, 
Nep. Eum. 9: Plaut. Curc. ii. 5, 30: bellum, Liv. xxi. 
8: uteri dolores mihi oboriuntur quotidie, Plaut. Stich. i. 

1r: caprisque czcitas, quas ita mulsere, oboritur, Plin. 

«AN. x. 40. $. 56: ne repentina incursio nobis oboria- 
tur, Gell. xiii. 27. extr.: tanta hzc letitia oborta est (sc. 
mihi), Ter. Heaut. iv. 3, 2: tempestas, Flor. i. r. extr.: 
sitis, Suet. Ner. 34: lacrymis ita fatur obortis, Virg. /En. 
m. c epa tears, or, with tears: adventu suo- 
her inert gusbod ford 
venit oborta, Ov. Art. 
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Lucret. vi. 
869: lux obo- 


OBORTUS 


ritur, rises, appears; lux liberalitatis tu; mihi-——oboria- 
tur, Cic. Ligar. 3: verba temere quasi delirantibus obo- 
rientia blaterare, Apul. Flor. r. prope fin. p. 345, 19. 
Elmenh.: oborta sidera, Stat. Theb. viii. 32 : rubos late 
atque alte obortas excidentem, grown, Gell. xix. 12. post 
med.: saxum oboritur, grows, appears; saxo per corpus 
oborto, nune quoque Mygdonia flebilis exstat humo, of 
Niobe, after she was changed into a stone, Ov. Her. xx. 
105: thus also, Gorgone conspecta saxo concrevit oborto, 
Ov. Met. v. 202. 

OnsonTUs, a,um. See Oborior. 

OnonTus, us, (from oborior), i. e. ortus, an arising, 
&c.; perpetuoque fluant certis ab rebus obortu, Lucret. 
iv. 2195 for this ed. Creech. has odores. 


OnoscuLOon, ari, i. q. osculor; e. g. flagellorum vesti- | 


gia obosculantur, Petron. 126. $. 105 but here most edd. 
have osculantur. 

OnrArLLEsco or OPParrEsco, lui, 3. (from ob and 
pallesco), i. q. pallesco, £o grow pale; ac stupore obpalluit 
(carnifex), Prud. Peristeph. i. (de Passione Emeter. et 
Chelid. Calagurritanorum), 92. 

OnPANDO, OnrANGO, OnprEcTO, OnrEDo, Onrrs- 
SULO, OnrETO, OnrExus, Onrico, OnrrGNERATOR, 
OnrrGNERO, OnrPrLATIO, ÜBPrLO, On PLEO, Ünprrono, 
Onrowo, Onrosrrro, Onrnxssro, OBPRESSIUNCULA, 
OnrnrEsson, OnPnESsUS, OBnPRIMO, OBPROBRAMEN- 
TUM, OnrRonRaATIO, OnPenonnriosus, OnPnOnBRIUM, 
OzrnonnRo, OnPuGNATIO, OnPUGNATOR, ÜnPUGNA- 
TOniUS, OnPvGwNo, OnpruTOo, &c. See Oppando, Op- 
pango, Oppecto, &c. 

OznrPuviaAT (from ob and pavio, ire), i.e. verberat; 
Fest.; but Scaliger would read obpuvit. 

OnnÁDÍo, are, (from ob and radio, are), i. q. radio, 


are, £o shine, emit rays; obrysum (obryzum, &c.) aurum | 


dictum, quod obradiet splendore, Isid. Orig. xvi. 17. 
OnRnAUCATUS, a, um, (part. of obrauco, are, to make 
hoarse, which perhaps does not occur, but is from raucus, 
a, um), grown hoarse; volatus (gruum) desidiam casti- 
gat, voceque cogit agmen : ea ubi obraucata est, succedit 
alia, Solin. ro (15). 
OsnnRnENDARIU M, i, (perhaps for obruendarium); e. g. 


Inscript. ap. Grut. p. 884. n. 16, i.e locus in pavimento | 


ad cadavera obruenda relictus, as Fabrettus, Inscript. r. 
p. 15, explains it, where he cites also vasa obrendaria. 
OnnEfPoO, psi, ptum, 3. (from ob and repo), 1576 


creep to or on imperceptibly; et possim media quamvis | 


obrepere nocte, Tibull. i. 9 (8), 59: Manlius Gallos in | 
obsidione Capitolii obrepentes per ardua depulerat, Gell. | 
xvii. 21. med. 8$. 24: also with a dative, when it may be | 


rendered, £o come "pon by surprise; feles obrepunt avi- 
bus, Plin. H. N. x. 73. extr. $. 94: Cratippus swpe in- 
scientibus nobis obrepit, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 
2X. II. Fig., 
on by degrees; ad honores, Cic. Pis. r: thus also, ad ho- 
norem, Cic. Plane. 7: imagines obrepunt in animos, Cic. 
Divin. ii. 67: nec solis ortum incautis patiuntur obrepere 


(of domestic cocks), Plin. H. N. x. 21. post in. 8. 24 :| 


vitia nobis sub virtutis nomine obrepunt, Sen. Ep. 45. 
med.: mihi obrepsit oblivio, Sen. Benef. iii. r. extr.: 
quasi hoc quoque ex arte ducis esset, obrepere; repente 
in Parthos impetum facit, Flor. iv. ro, to fall upon, come 
upon unexpectedly: obrepsit dies, for, tempus advenit, 


Cic. Att. vi. 3. in.: tacitum te obrepet fames, Plaut. P«en. | 


prol. 14 : in labore atque in dolore mors obrepit interim, 
Plaut. Pseud. ii. 3, 20: somnus obrepens, Ov. Her. xix. 
46: operi longo fas est obrepere somnum, Hor. Art. 360: 
nimis argute obrepsisti in eapse occasiuncula, Plaut. 'T'rin. 
iv. 2, 132, hast stolen upon: hence, obrepsisse videtur 
Servio falsa significatio, sicut "Trebatio eadem concinnitas 
obrepsit, Gell. vi. 12, has stolen upon him unawares, has 
led him unawares into mistake: si cum esset pubes, quasi 
impubes obrepserit, bonorumque possessionem adcepit, 
Ulp. in Pand. xxxvii. ro, 3. post in., has given himself 
out for such without being detected : senectus adolescen- 
tim obrepit, Cic. Senect. 2. 2. T'o deceive, overreach ; 
imprudenti obrepseris, Plaut. Trin. i. 2,23. N. B. Pass.; 
si potuerit probari, obreptum esse pretori, Imp. Sever. 
ap. Ulp. in Pand. xxvii. 9, 1: thus also, licet obreptum 
fuerit prztori, ''ryphon. ib. xxvi. 7, 55. extr.: si libertas 
non deberetur, obreptum tamen pretori est de libertate, 
&c., Ulp. in Pand. xl. 5, 26. 8$. 8: obreptum est creduli- 
tati tue, Quint. Decl. 291r. extr. 

OznnEPTICIE or OBREPTITIE, adv. (from obrepticius 
or obreptitius), surreptitiously, in a clandestine manner ; 
Eutropius quoque przepotens-—eum in contumeliam eccle- 
sie edictum obrepticie ab Arcadio Christiano imperatore 
sculperet, divino, &c., Prosper Aquitan. de Promiss. et 
Predict. iii. 38, which passage Casp. Barth. cites ad Ru- 
til. i. 305. p. 104. 

OnnrrTícius or OsnrrPTrITIUS, a, um, (from ob- 
repo), surreptitious ; petitio, Cod. Just. iii. 6, 3. 

OnnzPTÍo, onis, f. (from obrepo), a stealing on un- 
awares, a, taking by surprise, surreption; cum incautus 
et properus obreptionis esset rejectus a furto, Arnob. 5. 
ante med. p. 203. Herald. (al. p. 162), where ed. Herald. 
reads objectionis: Ventidius Parthos adgressus per ob- 
reptionem, Frontin. Strateg. ii. 5. post med.: adrogari 
per obreptionem, Ulp. in Pand. ii. 4, ro. $. 2: obreptione 
precum aliquid postulare, Cod. Just. v. 8, r. 

OnsnEPTITIE. See Obrepticie. 

OnnEPTITÍUS, a, um. See Obrepticius. 

OnnEPTIVE, adv. (from obreptivus, a, um), surrepli- 
tiously, secretly s obreptive aut clanculo supplicare, Cod. 
"Theod. xvi. r, 4. extr. 

OzsnzrrTivus, a, um, (from obrepo), secret, clandes- 
tine; supplicatio, Symmach. Ep. v. 64 (66). 

OsnnEP'0, are, (freq. of obrepo), to steal on unawares, 
lo creep on imperceptiblys num infuerit febris, opertzene 
fuerint, ne quis obreptaverit, Plaut. Pers. i. 2, 27: mihi 
decessionis dies obreptat, Cic. Att. vi. 5. extr. 

OnnETÍO, ivi, itum, 4. (from ob and rete), £o catch in 
a nel, entangle ; nec aranei tenuia fila obvia sentimus, 
quando óbretimus euntes, Lucret. iii. 385. 

OnnÍprEo, si, sum, 2. (from ob and rideo); e. g. obri- 
sit, said to occur, Ov. Am. iii. 1, 335 but most edd. have 
subrisit. 

OnnÍcÉo, ui, 2. (from ob and rigeo), to be benumbed 
or stiff: whether it occurs I know not; the perfect seems 
commonly to belong to obrigesco. 


1. To make way imperceptibly, to steal | 


OBRIGESCO 


OnniGEScO, gui, 3. i. q. rigesco, £o become stiff or be- 
numbed ; viro non vel obrigescere satius est? Sen. Ep. 
82. post med.: obrigescit frigore, Lucil. ap. Non. 2. 
n. 219: obriguerit nive pruinaque, Cic. Nat. D. i. ro: 
ita Sopater de statua C. Marcelli, cum jam psne obri- 
guisset, vix vivus aufertur, Cic. Verr. iv. 40. extr. 

OnnR1MA, 2, à river of Phrygia major, falling into the 
Mander, near the town Apanica; Liv. xxxviii. 15. med.: 


| Plin. H. N. v. 29. in. $. 29. 


OnnriNGA, :, a river of Gallia Belgica; Ptol.: some 
think it is the Moselle.  Gatterer, in Synchron. Uni- 
versal, thinks the name Obringa equivalent to Upper 
Rhine. 

Onnrs, a river of Gaul, i. q. Orobis ; Strabo. 
Orobis. 

OnnonónATio, onis, f. (from obroboro, are, which 
perhaps does not occur, but is from ob and roboro), siff- 
ness or strength of nerve ; Veget. de Re Vet. iii. 85. 

Onnopo, si, sum, 3. (from ob and rodo), /o gnaw at 
any things; ut, quod obrodat, sit, animo si male esse c«- 
perit, Plaut. Amph. ii. 2, 92: obroso ejus (calicis) mar- 
gine, Plin. H. N. xxxvi. 2. ante med. $. 7. ed. Elzev. ; 
but here ed. Hard. has abroso. 

OnnócATÍo, onis, f. (from obrogo), « motion to dis- 
annul or alter one law by another ; num qua obrogatio 
aut derogatio sit, Auct. ad Her. ii. ro. post med. ed. Er- 
nest., where other edd. read abrogatio. 

Osnóco, avi, atum, are, (from ob and rogo), Hé 
Prop., to make a motion to the people against any thing ; 
commonly, against a law in order to disannul it: hence, 
II. Gen., (o annul in whole or in part an. existing law ; 
legi, Auct. ad Her. ii. ro: legibus Cesaris obrogatur, 
Cic. Phil. i. 9: lex nova antiquae obrogat, invalidates 
the old, Liv. ix. 34: capiti legis Papiee Poppzz——obro- 
gavit, Suet. Claud. 23. III. Legibus, Flor. iii. 15; 
or, de legibus, Flor. iii. 17. prope fin., to oppose the pass- 
ing of bills by the people. 

Onnucro, are, or OBnUcTOR, ari, (from ob and ructo 
or ructor, ari), to belch out ; alicui, e. g. obructantem tibi, 
Apul. Apol. post med. p. 312, 34. Elmenh. 

OnnuMro, ére, (from ob and rumpo), i. q. rumpo ; 
e. g. obrumpunt collum, Varr. R. R. iii. 10. $. 5, accord- 
ing to some earlier edd. But edd. Gesn. and Schneid. 


See 


| have abrumpunt ; however Gesner, in the index, prefers 


obrumpunt to abrumpunt. 

Onno, ui, itum, 3. (from ob and ruo), I. T'o co- 
ver with any thing, especially, abundantly, or with. diffi- 
culty: hence it is rendered also, to hide im the ground, 
bury, sink, load, overwhelm, &c.; se arena, Cic. Nat. D. 
ii. 49, to hide himself in the sand, to cover himself with 
sand : thesaurum, Cic. Senect. 7, to hide in the ground, 
or bury a treasure: crocodilos dicunt, cum partum edi- 
derint, obruere ova, Cic. Nat. D. ii. 52: compluribus 
locis gladios obruit, Nep. Dat. rr, buried, hid in the 
ground: vultus obruit unda meos, Ov. Trist. i. 2, 34: 
wgros veste, Plin. H. N. xxvi. 3. post med. $. 8: aliquem 
lapidibus, Cic. Offic. iii. 11, to stone: puppes, Virg. /En. 
i. 69 (73), to sink: thus also, si navis alteram contra se 
venientem obruisset, Ulp. in Pand. ix. 2, 29. post med. 
$. 4: alicujus ora cestu, Val. Fl. iv. 160: crudumque 
Bebryca cxstu obruerit Pollux, Stat. Achill i. 19r, 
struck to the ground, killed : concidit et totis fratrem 
gravis obruit armis, Stat. Theb. xi. 573: sopor obruit 
aliquem, Lucan. ix. 672: quod superest, obrue dextra, 
Virg. JEn. v. 692, strike it to the ground : thus also, ob- 
rutus, a, um, e. g. uvas in urceo obrutas, Cato R. R. 
143: /Egyptum Nilus obrutam tenet, Cic. Nat. D. ii. 
52: cinere multa obrutus latet ignis, Lucret. iv. 924: 
seminh terra, Ov. Rem. 173, to cover or conceal with 
earth: terram nox obruit umbris, Lucret. vi. 864, cover- 
ed: hence,  r. Fig. fo cover, inter, bury, i. e. to con- 
ceal, hide, put out of sight, destroy, render forgotten ; 
idem tumulus, qui corpus ejus contexerat, nomen ejus 
obruisset, Cic. Arch. ro, would have interred, covered, 
buried: quod dii omen obruant! Cic. Harusp. 20: fir- 
mamenta digressionibus obruenda, i. e. tegenda, celanda, 
Cic. Part. 5: sermo ille (vulgi, or hominum de te) ob- 
ruitur hominum interitu, et oblivione posteritatis exstin- 
guitur, Cic. Somn. Scip. 7, ceases at the death of persons, 
is buried with them : quz: unquam vetustas obruet, aut 
—delebit oblivio? Cic. Deiot. 13: quam, quod Marius, talis 
viri interitu sex suos obruere consulatus, Cic. 'T'usc. v. 19 : 
facinus tenebris, Sen. 'Thyest. 786: obrutaque est mecum 
virtutis gratia nostre, Ov. Met. xiii. 446: semper in au- 
genda festinat et obruitur re, Hor. Ep. i. 16, 68, is too 
busy in increasing his property, almost buries himself in 
it: aliquid perpetua oblivione, Cic. Fin. i. 17. extr. 2. 
To sow; milium, Colum. xi. 2, 72: lupinum, ib. 8. 8r: 
beta semina obruitur, ib. xi. 3, 42. — 3. T'o sufeit, over- 
burden, overload ; se vino, Cic. Deiot. 9: Cic. Phil. iii. 
12: mentis calorem vino, Petron. 5: thus also, vino epu- 
lisque obrui, Nep. Dion. 4: vitiis obrutus, Nep. Pausan. 
T: obrutus vulneribus, Justin. xii. 8: obruta corpora 
morbo, Claud. in Eutrop. ii. r1: semper in augenda fes- 
tinat et obruitur re, Hor. Ep. i. 16, 68, busies himself 
too much: obrui negotii magnitudine, Cic. Q. Fr. i. r, 
1: cum obruerentur copia sententiarum, Cic. 'T'usc. ii. 1, 
were overwhelmed with: obrui ambitione et foro, Cic. 
Or. i. 21: obrui sre alieno, Cic. Att. ii. r. extr. 4. 7'o 
overmatch, overpower; obruimur numero, Virg. /En. ii. 
424: Bebryca c:stu, Stat. (see above): alicujus ora cas- 
tu, Val. Fl. (see above): obrui magnitudine negotii, Cic. 
(see above): sopor obruit quietem, Lucan. ix. 672: hence, 
testem omnium risus obrueret, Cic. Or. ii. 70. — 5. T'o 
surpdss, excel, eclipse ; Venus nymphas obruit, Stat. 
Achill. i. 294: lana conspectu melioris obruitur, Quint. 
xii. ro. prope fin.: alicujus famam, "Tacit. Agric. 17: 
Brutus Vatinium dignatione obruerat, Vell. ii. 69 : ob- 
ruitur tot consularibus, Val. Max. i. r, 9. 6. T'o op- 
press, overwhelm, erush ; obruitur testimoniis aratorum, 
is oppressed, Cic. Verr. ii. 625 or this may mean, over- 
powered : thus also, obrutus criminibus, Cie. Verr. i. 7 ; 
or this may mean, covered : sceleribus obrutus, Liv. iii. 
19: obrui sre alieno, Cic.: magnitudine negotii, Cic. 
(see above): in augenda re obruitur, Hor. (see above) : 
testem omnium risus obrueret, Cie. Or. ii. 70: obrutus 
vulneribus, Justin.; see above, as also several more ex- 
amples: an metuit, ne domus (i. e. corpus) obruat (ani- 
mam), Lucret. iii. 77, oppress, or, destroy. II. For 
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OBRUSSA 


ruo. I. Activé; hunc falarica obruat, Lucan. vi. 198, 
throw to the ground ; unless to cover' would be a pro- 
per meaning. 2. Sc. se, to fall down, fall to ruin; me- 
tuit (anima), ne domus (i. e. corpus) obruat, sc. se, Lu- 
cret. iii. 776. (but see above). N. B. Obruta fulmina, 
i.e. quibus jam prius percussa nec procurata feriuntur, 
Ciecin. ap. Sen. Nat. Quiest. ii. 49. 

Onnussa, :, f. I. The trial or assay of gold, in a 
cupel ; id ipsum (sc. experimentum auri in igne) obrussam 
vocant, Plin. H. N. xxxiii. 3. prope fin. $. 19. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads obryzum, or obrizum (sc. aurum), 
Gr. xvi» $Bev$ov: hence, aurum ad obrussam, Suet. 
Ner. 44, tried gold, i. e. refined, pure gold : (hence, au- 
rum obrussum, or obryzum, or obrizum, fine gold, Vulg. 
2 Chron. iii. 5. 
Petron. 67. ed. Burman.): hence Cicero says, Brut. 74, 
ratio tanquam obrussa, as a cupel : hence, argumenta ad 


obrussam exigere, Sen. Nat. Quest. iv. 2: sic verus ille | 


animus -— probatur; hec ejus obrussa est, Sen. Ep. 15, 
that is its proof, cupel. Il. The finest gold, (for au- 


rum obrussum); e. g. reticulum aureum, quem ex obrussa | 
esse dicebat, Petron. 67. ex ed. Anton.; or it may mean, | 


from the cupel ; and so, fine, good ; but ed. Burm. reads 


ex obryzo, (see above): hence, obryzatus, a, um, (part. of | 


obryzo, are, which perhaps does not occur), i. e. ex auro 


obryzo factus; e. g. obryzatorum solidorum pretium, Cod. | 


Just. xi. Io, 3: solidis obryzatis, ib. xii. 49. I. 
OnnRüTUs,a, um. See Obruo. 
OnnvzuM AURUM, (Gr. zx;góziv 28evco»), and OnnY- 
ZATUS, a, um. See Obrussa. 
OnsuEeP10, Ons;gPTUs. See Obsepio, &c. 


Ons.Evio, ire, (from ob and sevio), i. q. seevio; e. g. | 


qui per voluptatem tuam in me zrumnam obsevisti gra- 


vem, Plaut. Epid. iv. 1, 30; but most edd. which I have | 


seen, as Gron., Taubmann., Buchner., et Douz., have ob- 


sevisti, from obsero: only in ed. Camer. I find obsevisti; | 
but perhaps by a misprint: obsevisti is certainly more | 


proper. 

OnsÁLUTO, are, i. e. salutandi gratia se offerre, says 
Festus. It is perhaps equivalent to saluto, since in seve- 
ral words ob has no meaning. 

OnsXTÜno, are, £o cloy, glut ; n: tu propediem istius 
obsaturabere, T'er. Heaut. iv. 8, 29, will be tired of. 

Onsc.Evo, avi, atum, are, (from ob and scaevo), £o give 


or bring a bad omen ; metuo, quod illic (for illo) obscze- | 


vavit mex—fallacize, Plaut. Asin. ii. r, 18, i. e. malum 
omen adtulit. 


OnsccNE or OBsCENE, adv. (from obsceenus, a, um), | 


indecently, obscenely, unpleasantly ; latrocinari, fraudare, 


adulterare, re turpe est, sed dicitur non obscene, Cic. | 
cujus (Mercurii) obsceenius exci- 


Offic. i. 35. post med. : 
tata natura (i. e. mentula) traditur, Cic. Nat. D. iii. 22: 
obscenius concurrerent literz, Cic. Or. 45, more disagree- 
ably: obscenissime vixit, Eutrop. viii. 22 (13). 
OznsciNiíTAs or OBsCENÍTASs, àtis, f. (from obscee- 
nus, a, um), "gliness, filthiness, disagreeableness, foul- 
ness, dirtiness, obscenity ; rerum, Cic. Or. ii. 59. extr.: 


verborum, Cic. Offic. i. 29. extr.: orationis, ib. 35, inde- | 
cent conversation : si quod sit in obsccenitate flagitium, | 


id aut in re esse aut in verbo, Cic. ad Div. ix. 22: pro- 
pudiosa corporum monstratur obsceenitas, i. e. partes ge- 
nitales, Arnob. v. post med. p. 220. Herald. (al. p. 176): 
thus also, cujus obscceenitas (i. e. membrum virile) amputata 
securitatem fuerat adlatura celestibus, &c., ib. ante med. 
p- 205. (al. p. 163): in poculis libidines ezlare juvit ac per 
obscenitates (from drinking-vessels of an obscene shape; 


see Juv. ii. 95) bibere, Plin. H. N. xxxiii procm. post 


med.: hence, in obscceenitatem aliquem compellere, lewd- 
ness, debauchery, Ulp. in Pand. i. 12, 1. $. 8: hence of 
a bad omen ; mali ominis obscceenitas, disagreeableness of a 
bad omen, i.e. a bad, unlucky omen; cur, duelles cum 
pereunt, levum augurium non sum, nec adversus spes 
bonas mali ominis obsceenitate traducor? Arnob. i. ante 
med. p. 13. Herald. (al. p. 10). 

Onsc«NUS 0r OBSCENUS, a, um, I. Abominable, 
detestable, disgusting, offensive to the sight or hearing ; 
voluptates, Cic. Nat. D. i. 40 : homo or vir, i. e. mollis, 
e. g. viri obsceni, Liv. xxxiii. 28, i. e. molles, impure, 
lewd: thus the priests of Cybele are called obsceeni greges, 
Ov. Met. iii. 537: eque moriere, etiam cum obsceenus vix- 
eris, aut nefandus, Plin. H. N. xxviii. 1. extr. $. 2: fames, 
Virg. /En. iii. 367 : obsceenz volucres, ib. 241 and 262, 
the harpies, who defiled every thing with their dung: in 
obscceenum se vertere vina cruorem, ib. iv. 455: frontem 
Obscenam rugis arat, ib. vii. 417: si qua fides dubiis, 
volucrum locus ille piarum dicitur, obsccenz quo prohi- 
bentur aves, Ov. Am. ii. 6, £2 : obscenz flammz, Ov. 
Met. ix. £08, infamous passion, sc. of Byblis toward her 
brother: fetus, Liv. xxxi. 12, an abortion : navis, Ov. 
Her. v. r19, the ship in which Helen was carried to 
"roy: anus, Hor. Epod. v. 98: Troja obscena, Catull. 
Ixvii. 99: adulterium, Ov. Trist. ii. 212: vita obscceenior, 
Val. Max. iii. 5. extr.: mores, Plin. H. N. ii. 25. post 
med. 8. 23: obscenissimarum rerum minister, Vell. ii. 
83: illud est paulo obscenius, Cic. Tusc. v. 38: obsce- 
nas tabellas depingere, Propert. ii. 5, 19. (ii. 6, 27), ob- 
scene, indecent: gestus motusque obscceni, Tacit. Ann. 
xv. 37: vie obscene, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 
280, sc. where many corpses were thrown: avis, Plin. H. 
x. 29. prope fin. $. 44, the hoopo: risus, Ov. Trist. ii. 
409 : hence, obscena, sc. membra, i. e. podex, Sen. Ep. 
7o. post med.; or, v «i2, Justin. i. 6. post med.: it. 
obscena, i. e. excrementa, e. g. quid? qui clam latuit 
reddente obscena puella, et vidit, que mos ipse videre ve- 
tat ? Ov. Rem. 427: thus also, obsccenum virile (sc. mem- 
brum), and so for membrum virile; e. g. hic inter ob- 
screni forma virilis aut fuit aut visa est (esse), Ov. Fast. 
vi. 631. II. Especially, disagreeable to hear, immo- 
dest, obscene, lewd ; verba, Varr. ap. Non. 4. n. 330, 
lewd : versus obsecenissimi, Cic. Q. Fr. iii. 2. post 
med.: illud Antipatri est obsccenius (dictum), Cic. Tusc. 
v. 38: jocandi genus obscenum, Cic. Offic. i. 29. extr., 
immodest, lewd: thus also, id dicere obscenum est, 
ib. 35: thus also, liberis dare operam re honestum, 
nomine obscenum (est) ib.; and hither may be re- 
ferred several examples from above : canes, Virg. Georg. 
i. 470: volucres, Virg. /En. xii. 876, night-owls. Since 
the cries of such birds (also of dogs and other ani. 
mals) from their unpleasant sound, were esteemed a 


Also, obrussum, or obryzum, sc. aurum, | 


OBSCURATIO 


bad omen by great numbers of persons in all parts of 
the world: hence, III. That gives a bad omen, un- 
lucky, i. e. that forbodes misfortune, ominous, porten- 
tous; aves obscenz, Messala ap. Gell. xiii. 14: ostentum 
obscenum, Suet. Galb. 4: omen obscenum, Cic. Dom. 
55: omen, Matius ap. Varr. L. L. vi. &: dies obsceenis- 
simi ominis, Fest. in. Alliensis: obscena dicta, i. e. male 
ominata, Acc. ap. Non. 4. n. 330. N. B. Whether ob- 
scenus is from cenum (then obs would be for ob) or 
from scena, cannot be determined : others derive it from 
cano (which perhaps would suit III.); others from sce- 
va, &c.: Festus derives it from the Osci, who seem for- 
merly to have been called Opsci; and says, Oscis fre- 
quentissimus fuit usus libidinum spurcarum: unde et 
verba impudentia adpellantur obscena ; see Fest. in Os- 
| cum ; for which Scaliger would read opscum, and after- 
| wards opscum for opicum : hence it is uncertain whether 
we should write obsceenus or obscenus; the etymology 
which derives it from scena seems most probable. 

OnscunaTÍo, onis, f. (from obscuro, are), L4 
darkening, obscuring; solis, Cic. ap. Augustin. Civ. Dei 
iii. 15: again, Quint. i. ro. extr.; Plin. H. N. xxxvi. 27. 
ante med. $. 69, an eclipse of the sun : incidit, ut nebula 
esset crassissima. Itaque in illa obscuratione, &c. (sc. diei 
or solis), Auct. B. Hisp. 6, darkness. II. An eclipsing, 
obscuring, fig., i. e. a causing a thing to be unnoticed ; 
qua minimz sint voluptates, eas obscurari sepe (sc. a 
majoribus) et obrui: sed non sunt in eo genere tante 
commoditates corporis——: itaque in quibus propter earum 
exiguitatem, obscuratio consequitur, sepe adcidit, ut ni- 
hil interesse nostra fateamur, sint illa, nec ne sint, Cic. 
Fin. iv. r2. post in.: quibus autem in rebus obscuratio 
|tanta non sit, fieri tamen potest, ut, &c., ib.: thus also, 
de istis ipsis obscurationibus, quz propter exiguitatem vix 
| aut ne vix quidem adpareant, ib. 13. in. 

OnscUnE, adv. (from obscurus, a, um), darkly, gloom- 
ily, i. e. without light; aut nihil superum aut obscure 
admodum cernimus, Cic. ap. Non. 7. n. 27: hence, 

I. Darkly, obscurely, i. e. not plainly, unintelligibly, in- 
distinctly ; memorare, Cic. Fin. ii. 5: agere, Cic. Cat. i. 
| 41 Obscurissime dicere, Gell. xi. 16. extr.: Quadrigarium 
particula ista usum esse obscurissime, ib. xvii. 13. 1I. 
Darkly, in. darkness, i. e. secretly, in. à, secret manner ; 
malum obscure serpens, Cic. Cat. iv. 3: obscure subire 
animum auditoris, Cic. Invent. i. 15: avertere aliquid 
obscurissime, Cic. Verr. iv. 24: huic ne perire quidem 
| tacite obscureque conceditur, Cic. Quint. 15. post med. : 
ceteri sunt obscurius iniqui, Cic. ad Div. i. 5. extr.: ali- 
quid obscure moliri, Cic. Agr. ii. 4. extr.: hence, non ob- 
scure, not secretly, not without observation ; neque enim 
obscure gerebantur, ib. post in.: neque obscure he duz 
|legiones uni Cesari detrahuntur, Hirt. B. G. viii. 54: 
hence, non obscure ferre aliquid, Cic. Parad. vi. 1. extr.; 
Cice. Cluent. r9. extr., not to keep. any thing secret: 


Att. ix. 7. ante med., has kept nothing less secret: thus 
also, non obscure gerere, not to keep secret ; simultatem, 
Suet. Vesp. 6. extr.: thus also, neque enim obscure gere- 
bantur, Cic. (see above). III. Obscurely, i. e. meanly ; 
obscure natus, Macrob. Sat. vii. 3. post med., of low birth: 
obscurissime natus, Ammian. xxix. t (2). 

OzscunEFacio, ere, (from obscurus and facio), i. q. 
obscuro; Non. 2. n. 6or. 

OsnscUnÍTAs, atis, f. (from obscurus, a, um), dark- 
ness, obscurity ; latebrarum, Tacit. Hist. iii. 11: atra ob- 
scuritas, Plin. H. N. ii. 18. post in. $. 16: hence, obscu- 
ritas visus, (e. g. creditum est vinum obscuritatem visus 
facere, nec prodesse nervis, &c.), Plin. H. N. xxiii. 1. 
med. $&. 20 ; or, oculorum, (e. g. mederi oculorum quoque 
obscuritatibus), Plin. H. N. xxxvii. 3. prope fin. $. 12, 
dimness of sight, of the eyes: we more frequently meet 
with the plural; cinere eorum (sc. excrementorum lupi) 
cum Attico melle inungi obscuritates, item felle ursino, 
ib. xxviii. 11. ante med. $. 47: obscuritates et vitia ocu- 
lorum sanat, ib. xx. 1r. post in. $. 2: hence fig., il 
Obscurity, i. e. unintelligibleness ; rerum, verborum, Cic. 
Fin. ii. 5: ita confusa est oratio—tantaque insolentia ac 
turba verborum, ut oratio, que lumen adhibere rebus 
debet, ea obscuritatem et tenebras adferat, Cic. Or. iii. 
I3. extr.: latet fortasse (causa) obscuritate naturz, Cic. 
Divin. i. 18: adhibuit etiam latebram obscuritatis (sc. 
verborum), ib. ii. £4: in ea obscuritate et dubitatione 
omnium, Cic. Cluent. 27, darkness, uncertainty: somni- 
orum, Cic. Divin. ii. 64. II. Obscurity, i. e. want of 
renown, méanness; quorum autem prima setas propter 
humilitatem et obscuritatem in hominum ignoratione 
versatur, hi, &c., Cic. Offic. ii. 13. post in.: obscuritas 
generis, Flor. iii. 1. post med.: nec obscuritas inhibuit, 
ib. i. 6: sordes et obscuritatem Vitellianarum partium 
perstringimus, Tacit. Hist. i. 84. 

OnscUno, avi, atum, are, (from obscurus, a, um), /o 
render dark or obscure, to darken, obscure; regiones, Cic. 
Nat. D. ii. 38: colum, Sallust. Jug. 38 (42): obscuratur 
luce solis lumen lacerne, Cic. Fin. iii. 14: quoniam nul- 


lum aliud sidus eodem modo obscuretur, Plin. H. N. ii. 
IO. med. $. 7: sol obscuratur, Tacit. Ann. xiv. 12: Val. 
Max. viii. r1, tr. (extern.): visus obscuratus (eyes grown 
dim), Plin. H. N. viii. 27. med. $. 41: hence, I. To 
deprive of light ; qui tollendo obscurat vicini zedes, Ulp. 
in Pand. viii. 2, 9: hence fig., to deprive of light, to blind, 
i. e. to deprive of reflection ; amorem tibi pectus obscu- 
rasse, Plaut. Trin. iii. 2, 40. II. To hide, conceal, 
cover, render invisible or unobservable ; cetus tenebris, 
Cic. Cat. i. 3: caput lacerna, Hor. Sat. ii. 7, 55: caput 
dextra, to cover, Petron. 134: inter virgulta consede- 
rant, natura loci—-obscurati, i. e. tecti, Sallust. Jug. 49 
(53): obscuratus insignibus religionis, &c., Val. Max. 
vii. 3, 8: magnitudo lucri obscurabat periculi magnitu- 
dinem, Cic. Verr. iii. 57: firmamenta, Cic. Part. 5: ve- 
ritatem, Quint. iv. 2. post med. $. 64: que minims sint 
voluptates, eas obscurari sepe, Cic. Fin. iv. 12, are not 
observed: numus in Croesi divitiis. obscuratur, Cic. Fin. 
iv. 12, is not observed or perceived, is lost therein: laudes 
alicujus, Cic. Marc. 9, to dissemble: quod non obscurari 
potest, Cic. Arch. r, be dissembled : omnis eorum memo- 
ria obscurata est et evanuit, Cic. Or. ii. 23 : obscurata 
diu vocabula, Hor. Ep. ii. 2, 115, grown obsolete: hence, 
I. To render indistinct, to deliver indistinctly; obscurare 
dicendo aliquid, Cic. Cluent. 1: literas, Cic. Or. iii. 11. 


thus also, nihil ille unquam minus obscure tulit, Cic. | 


OBSCURUS 


post in.: thus also, literam, Quint. ix. 4. ante med. $. 40, 
to pronounce obscurely or indistinctly: vocem, Quint. xi. 
3, 20, to render not quite distinct and audible: stylum 
adfectatione, Suet. Tiber. 7o: prwceptorem, qui discipu- 
los obscurare, que dicerent, juberet, Quint. viii. 2, 18: 
itaque posthac, si erunt mihi plura ad te scribenda, 22.5- 
y^£izis Obscurabo, Cic. Att. ii. 20. ante med. 2. T'o ren- 
der ignoble or unknown ; Fortuna res celebrat obscurat- 
que, Sallust. Jug. 8: nobilitas non obscuratur, sed illus- 
tratur a principe, Plin. Paneg. 69: statuas, aras etiam— 
obscurat oblivio, ib. 5 : multi, paupertas quorum obsceu- 
rat nomina, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. t. post med.: om- 
nis eorum memoria obscurata est et evanuit, Cic. Or. ii. 
23: Obscurata diu populo bonus eruet atque proferet in 
Iucem— vocabula, i. e. ignota, Hor. Ep. ii. 2, 115. 3. To 
extirpate, put away, render invalid ; consuetudinem, Cic. 
Acad. iv. 13. extr.: laudes, Cic. (see above): omnis eo- 
rum memoria obscurata est, Cic. (see above). .N. B. Cic. 
Amic. 17. extr., quam (potentiam), etiamsi neglecta ami- 
citia consecuti sunt, obscuratum iri arbitrantur, quia non 
sine magna causa sit neglecta amicitia ; for obscuratum 
(iri, excusatum iri seems to be the proper reading, which 
some Codd. MSS. have, and of the old edd. some have 
| excusatum iri, some excusari. 

OzsscUnus, a, um, (probably from ob and scurus; 
but from what is scurus ? perhaps from scoria, or from 
zxi£20;, Or zxizo2;, umbrosus ; or from Hebr. "TO, niger 
factus est, or "viT$» iT» nigritudo), dark, obscure, gloomy, 
without light, shady; celum, Hor. Od. i. 7, 15: lucus, 
| Virg. /En. ix. 87: nimbus, Virg. /En. xii. 416: conval- 
lis, Virg. /En. vi. 139: umbra, Virg. /En. vi. 453: nu- 
bes, Virg. Georg. iv. 60: ferrugo, Virg. Georg. i. 467: 
nox, Virg. /En. ii. 420: Sallust. Jug. 52 (57): post oc- 
casum solis jam obscura luce, when the day was already 
dark, Liv. xxiv. 21: ut plerumque noctis processit, ob- 
scuro etiam tum lumine, Sallust. Jug. 21 (24): tabernz, 
Hor. Art. 229: antrum, Ov. Met. iv. 111: aque obscure, 
turbid, Ov. Fast. iv. 758: hence, obscurum, gloominess, 
i obscurity ; sub obscurum noctis, Virg. Georg. i. 478, in 

the gloom of night: obscuro adhuc ceptz noctis, in the 
darkness of, Tacit. Hist. iv. 50: hence, obscurum, ad- 
| verbialiter, for obscure; e. g. obscurum nimbosus dissilit 
a&r, Lucan. v. 631: hence, I. Dark, i. e. in darkness; 
, ibant obscuri, Virg. /En. vi. 268: obscurus delitui, Virg. 
Ain. ii. 135: nebulis obscura resistit, Virg. Georg. iv. 
/424: Obscurus umbris arborum, Martial. i. 5o, 16. 

II. Dark, i. e. unintelligible, difficult to be understood, 
| obscüre ; res, Cic. Invent. ii. 5&1. extr.: oracula, Cic. Di- 
| vin. ii. 56: natura deorum, Cic. Nat. D. iii. 39. extr. : 
| carmen, Ov. Met. xiv. 57: nomen sapientiz, Cic. Amic. 
|$: jus obscurum et ignotum, Cic. Or. i. 39: quod erant 
| multa obscura, &c., Cic. Divin. i. &1: oratio, Quint. viii. 
(3; 80: scientia obscurior, Cic. Or. i. 14: genus causa- 
rum, Cic. Invent. i. i5: Heraclitus valde obscurus, Cic. 
Divin. ii. 64: verba obscuriora et ignotiora, Quint. vii. 
|3. ante med. $. 13: res obscurissime, Cic. Or. ii. 36: 
obscurus fio, Hor. Art. 26: hence, non obscurum est, 
one sees, it is clear, it is evident ; Cic. Or. i. 16: non est 
obscura tua in me benevolentia, Cic. ad Div. xiii. 70: 
hence, vox, Quint. xi. 3, 64, an indistinct, unintelligible 
voice: thus also, cantus, Quint. xi. 3, 60. III. Dark, 
i. e. invisible, hidden, concealed, unknown ; locus, Liv. 
X. I: gesta alicujus obscuriora, Nep. Dat. 1: et tanquam 
jin clarissima luce versetur, ita nullum obscurum potest 
nec dictum ejus esse nec factum, Cic. Offic. ii. 13. post in., 
unknown: nomen obscurius, Ces. B. C. i. 61: forma, 
Ov. Met. iii. 475: homo obscuro loco natus, Liv. xxvi. 
6: thus also, humili atque obscuro loco natus, Cic. Verr. 
v. 70, of an unknown family, (and so, of a low family): 
hence, non est obscurum, it is evident, &c., Cic. "in 
above): hence, vitam per obscurum transmittere, Sen. 
Ep. 19. post in., privately, in silence; talibus obscu- 
ram resecuta est (Arachne) Pallada dictis, Ov. Met. vi. 
36, disguised, appearing in another form, unknown to 
Arachne: and to this may be referred, ibant obscuri, 
Virg. (see above): obscurus delitui, Virg. (see above): 
hence, r. Fig., close, secret, reserved, that does mot de- 
clare his mind ; homo, Cic. Verr. Act. i. 25 and, Offic. 
iii. r3: Hor. Ep. i. 18, 95: adversum alios, Tacit. Ann. 


| 


iv. 1: obscurior natura (genius), Tacit. Agric. 42. 2. 
Covered; mamma, Val. Fl. iii. $26. — 3. Ignoble, un- 


known by birth, i. e. of a low station ; obscuris orti majo- 
ribus, Cic. Offic. i. 32 : obscuro loco natus, Cic. Verr. v. 
7o: Liv. xxvi. 6: natus obscurissimis initiis, Vell. ii. 76. 
extr. IV. Sad, serious, mournful, gloomys; vultus can- 
didatorum, Cic. Or. i. 14. 

OzsEcnATIO, onis, f. (from obsecro, are), — I. 4 be- 
seeching, imploring, supplication, entreaty ; uti obsecra- 
tione humili, Cic. Invent. i. 16: alicujus obsecrationem 
repudiare, Cic. Font. 17: obsecratio illa judicum per ca- 
rissima pignora utilis erit, addressed to the judges, Quint. 
vi. r. post med. $&. 33: summis obsecrationibus monere, 
Justin. xxiv. 8: hence as a figure of rhetoric; objurga- 
tio, promissio, deprecatio, obsecratio, declinatio, &c., Cic. 
Or. iii. i3. extr. — II. .4 public prayer, a fast day ; ob- 
secrationem constituere, Cic. Harusp. 28. extr. : indi 
Liv. xxvi. 23: xxvii. 1: habere, Suet. Claud. 22 : obse- 
cratio est facta, Liv. iv. 21: xxxi. 9: in some of these 
passages supplicatio is put with it ; did Obsecratio means 
simply, a public prayer. III. 4n prisci mad 
or affirming, by calling upon God ; ob: se 
obligaret, Justin. xxiv. 2. x 

OzstEcno, avi, atum, are, (from ob and 
prop., £o beseech, implore, supplicate, entreat ;. alii 
and ab aliquo, and absoluté ; e. g. cum eum oraret atque 
obsecraret, Cic. Verr. ii. r7: idque ut facias, te obtestor 
atque obsecro, Cic. Att. xi. 1: vos obtestor atque obsecro, 
ut, &c., Cic. Sext. 69. extr.: te obsecrat obtestaturque 
Quintius per senectutem suam, Cic. t. 30: p 
secro, ignosce, Cic. Att. x. 2. extr.: non iit " 
verum etiam obsecravit, Cic. Red. Quir. 5 : pater, obse- 
cro, ut mihi ignoscas, Ter. Heaut. v. 5, 5: : 1 
fas est obsecrare abs te, pater, Plaut. Bacc 
tuam fidem obsecro, Plaut. Amph. i. t, 2 
dii, obsecro vestram fidem, Plaut. Truc 
Heaven's sake ! te obsecro, ne facias, '] 
I entreat, beseech you : precibus aliquem 
cell. in Cic. Ep. ad Div. iv. 1r, to bi 


are), 
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multis precibus, pene etiam laerymis obsecrabat, (ut) im- 
plerem meum tempus, Plin. Ep. lv. 9. med. $. 12: vidi- 
mus certis precationibus obsecrasse summos magistratus, 
Plin. H. N. xxviii. 2. post in. $. 3: also with a double 
accus. ; hoc te obsecro, Ter. Heaut. iv. r, 32 : te hoc ob- 
secrat, Cic. Quint. 31. extr.: hence, homo obsecratus, 
Ces. B. C. ii. 4 : Sallust. Jug. 25 (27): and also, venia 
obsecranda, Plin. Ep. ix. 29. extr. | N. B. r. Obsecro, in 
deprecations, I entreat; prodi, male conciliate : Do. Ob- 
secro: Ph. Oh! &c., Ter. Eun. iv. 4, 2: periimus : ob- 
secro hercle: Mes. Mittite ergo, Plaut. Men. v. 7, 27. 
2. It is often used without the notion of entreaty, as an 
expletives as in English, / pray, JI beseech you; Attica 
mea, obsecro te, quid agit ? Cic. Att. xiii. 13. extr., pray 
tell me : thus also, Ter. Eun. v. 4, 41, obsecro, an is est? 
especially as a mark of admiration; Ter. Ad. iv. 5, 21, 
Miletum usque obsecro ? what! as far as Miletus? Ter. 
Eun. v. 6, 5: thus also, Ter. And. iv. 6, 5, obsecro, 
quem video? good heavens! whom do I see? qus, ob- 
secro te, ista acerbitas est, si, &c., Gell. xx. r. post med. 
$. 36: Eho dic mihi, an oblita, obsecro, es crebras ejus 
mansiones ? Turpil. ap. Non. 2. n. 488: sed obsecro te, 
ita venusta habeantur ista, &c., Cic. Parad. v. 2, but, 
pray, are those things, &c. 

OnsÉCUNDANTER, adv. (from obsecundo, are), obedi- 
ently, obsequiously, compliantly ; nature vivere, Nigid. ap. 
Non. 2. n. 607. 

OnsÉcuNDATIO, onis, f. (from obsecundo, are), i. q. 


obsequium; e. g. qui immemor libertatis et generis——ex- | 


istimationem suam servili obsecundatione damnaverit, 
Cod. "Theod. xii. 1, 92. 
OssÉcuNDATOR, oris, m. (from obsecundo, are), a 
servant; sacrorum scriniorum, Cod. ''heod. vi. 26, 3. 
OnsEcuNDO, avi, atum, are, (from ob and secundo, 


date one's self to any person or any thing ; and it may 
sometimes be rendered, £o obey, alicui, and without a 
case; ut ejus semper voluntatibus— socii obtemperarint, 
hostes obedierint,—venti tempestatesque obsecundarint, 
Cic. Manil. 16: imperiis, Ammian. xvii. 1o (21). extr. : 
propalam obviam ire cupiditatibus parum ausi, obsecun- 
dando mollire impetum adgrediuntur, Liv. iii. 35 : simul 
capite atque humeris sensim ad id, quo manus feratur, 


obsecundantibus, Quint. xi. 3. med. $. 92 : obsecundare , 


in loco, Ter. Heaut. iv. 6, 23: Ter. Ad. v. 9, 37. 

OnsEcUTÍO or OssEQuv TÍO, onis, f. (from obsequor), 
i. q. obsequium, compliance, obedience ; qui fieri potis est, 
ut—cogantur voluntarie obsecutionis adsensu ? Arnob. 
vi. post med. p. 255. Herald. (al. p. 203): aut imposue- 
rint leges, quas coli ab his vellent et inviolabili obsecu- 
tione servari? Arnob. vii. ante med. p. 270. Herald. 
(al. p. 214). 

OnsÉcUTOR or OssEQUUTOR, Oris, m. (from obse- 
quor), one that obeys ; legis, Tertull. adv. Marcion. iv. 9. 
extr. 

OnsErÍo, (Obszpio), psi, ptum, 4. (from ob and sepio, 
or swpio), £o hedge in, encompass, surround, enclose ; or 
gen., £o shut wp, and to make a thoroughfare and access 
impossible ; iter, to stop up the way, render it impassable, 
whether with troops or by any other means, Liv. xxv. 
29: Tacit. Ann. v. 27: neque quis in eo loco quid oppo- 
nit, molit, obsepit, figit, &c., Vetus SCt. ap. Frontin. de 
Aqusd. 129: thus also, obseptus, a, um ; e. g. saltum 
obseptum video, Plaut. Cas. v. 2, 35: hence, obsepta 
viarum, Sil. xii. 1 to, i. e. vie obsepte : hence fig. ; viam, 
Plaut. Pseud. i. 5, 10: Liv. ii. 6. in. : or, iter, Cic. Mur. 
23; and Liv.iv. 25; ix. 34, to stop up the way (i.e. 
means of obtaining any thing), i. e. to deprive a person 
of the means of getting any thing: thus also, os, for 
claudere; e. g. obsepta diutina servitute ora reseramus, 
frenatamque tot malis linguam resolvimus, Plin. Paneg. 
66, where ora obsepta is for clausa, privata loquendi li- 
bertate. XN. B. Diomedes, lib. r., says that the ancients 
used obsipio for this, and quotes the following passage 
from Caecilius; habes Miletidam : ego illam huic despon- 
debo ; ex nato saltum obsipiam. 

OnsEPTUS, à, um, (Obseptus). See Obsepio. 

OnsÉQUELA, :, f. (from obsequor), an accommodating 
one's self to the will of another, compliance, courteousness, 
obsequiousness, obedience ; liberis facere obsequelam, Plaut. 
Asin. i. r, 50, to humour, comply with : obsequela ora- 
tionis, Sallust. ap. Non. 3. n. r51, obsequiousness of 
speech, i. e. a speaking what another likes to hear : neque 
erat tu; benignitatis atque obsequele, 'lurpil. ib.: cf. 
Afran. ib. : hanc obsequelam praparabat nuntius, Prud. 
Cath. vii. 51: levis obsequela ut mulceat artus, ib. viii. 
19 : attamen vel infimam deo obsequelam preestitisse pro- 
test, Prud. Peristeph. pref. 32. 

OzssÉQUvENTEnR, adv. (from obsequens, and this from 
obsequor), compliantly, courteously, obsequiously, obedi- 
ently ; parere alicui, Plin. Ep. iv. r1. extr. : vixit in con- 
tubernio avisz delicatz severissime et tamen obsequentis- 
sime, ib. vii. 24. in., in all things he humoured his grand- 
mother. Also with a dative; hzc collegae obsequenter 
facta, Liv. xli. 10. extr., in compliance to the will of his 
colleague. 

OnsÉQUENTÍA, c, f. (from obsequens, and this from 
obsequor), compliance, complaisance, obsequiousness, obe- 
dience ; factum imprudentia Biturigum et nimia ob- 
sequentia reliquorum, uti hoc incommodum adciperetur, 
Cies. B. G. vii. rm 2 

OxssrQUUE, arum, for exsequiz; e. g. me decuit morti 
prius occubuisse supremz, teque mihi tales, nate, dare 
obsequias, Inscript. ap. Fabrett. p. 702. 

OnsÉqvÍaLIS, e, (from obsequium), i. q. obsequiosus, 
compliant, obsequious, obedient; solvit et exsequias obse- 
quialis amor, Fortunat. Carm. vii. 7. post med. 

OnsÉqvInILIS, e, (from obsequor), compliantly, obse- 
quiously, iently ; cognatos adfinesque nullos ferme 
tam esse obsequibiles ut—statim dicto obediant, Gell. ii. 
29. post med. $. r2. x 

OnmsrQviosus, a, um, (from obsequor), compliant, 
'0 ? obsequious, obedient ; nam si servus meus 
esses, nihilo Moe mihi obsequiosus semper fuisti, Plaut. 
5 
Tu, i, n. (from obsequor), an accommodating 
"to the will of another ; compliance, complaisance, 


readiness, obsequiousness ; and it may be sometimes ren- 
Pri ee Antonium collegam-— patientia et obse- 


;live after his own will. 


OBSEQUOR 


quio meo mitigavi, Cic. Pis. 2 : alicujus, Ov. Met. iii. 29: 
Cic. Att. vi. 6. post in.: Liv. v. 3. extr.: obsequium 
amicos, veritas odium parit, Ter. And. i. r, 41; which 
words Cicero repeats, Amic. 24, and adds,— sed obse- 
quium multo molestius (sc. in faults) : in aliquem, Liv. 
xxix. I5: Cic. Att. x. 4. ante med. : omnia ei obsequia 
polliceor, si, &c., Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. tr. extr. : 
obsequium alicui tribuere, Ov. Trist. v. 6, 30: exsuere 
obsequium in aliquem, 'C'acit. Ann. iii. 12 : pronus in 
obsequium plus zquo, Hor. Ep. i. 18, 10: jurare in obse- 
quium alicujus, Justin. xiii. 2. extr., to swear obedience, 
take the oath of fidelity: inter obsequia fortunow, Curt. 


viii. 4, 24, since fortune was always favourable to him : | 


cum animus ab obsequio corporis discesserit, Cic. Leg. i. 
23, its obsequiousness to the body: hence especially in 
rebus veneriis, compliance, I. Of men; Petron. 113. 
$. 10: Curt. vi. 7. in.: corporis, Curt. x. 1, 25. II. 
Of animals; obsequium tentare, Colum. vi. 37, 10: ob- 
sequia femine sollicitat, Colum. vi. 27, 9: hence, r. 
Obsequium animo sumere, Plaut. Bacch. iv. ro, 7, to 
live according to his own will: thus also, obsequium ven- 
tris, Hor. Sat. ii. 7, 104, gluttony. 2. Of things without 
life; flectitur obsequio curvatus ab arbore ramus, Ov. Art. 
ii. 179, by yielding, by its plianey : aquae, ib. 181 : aqua- 
rum, Ov. Met. ix. 117. 3. Service, performance of duty; 
milites deputabantur obsequiis, Veget. de Re Mil. ii. 19. 
OnsÉQvOR, quütus, or cütus sum, 3. (from ob and 
sequor), £o accommodate one's self to the will of another, 
to gratify, humour, comply with ; and sometimes it may 


| be rendered, £o obey ; alicui, Cic. 'Tusc. v. 20. extr. : Cic. 


Cluent. 54. extr. : Cato R. R. 5: alicujus voluntati, Cic. 
Fin. ii. 6: tempestati; e. g. sed ut in navigando tem- 
pestati obsequi artis est, etiam si portum tenere non 


|queas—, si, &c., Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 60: ra- 
are), i. q- obsequi, £o comply with, humour, to accommo- | 


pido flumini, Quintil. vi. 2. post in. $. 6. N. B. Parere 


is put with it; nihil necessum esse patri obsequi et pa- | 


rere, Gell. ii. 7. post in.: hence, I. T' yieid to a thing, 
indulge in; amori, Plaut. 'Trin. ii. i, 5: studiis, Nep. 
Att. 2: fortunz, Ces. in Cic. Ep. ad Att. x. post ep. 10: 
imperio, Juv. x. 343: animo, Plaut. Mil. iii. 1, 83: Plaut. 
Pseud. v. 1, 26: Ter. Ad. i. 1, 8, to gratify his desire, 
II. Fig., of things without 
life; ws malleis obsequitur, Plin. H. N. xxxiv. 8. prope 
fin. $. 20, yields, when it is malleable: caput (in the ges- 
tures of an orator) manibus ac lateribus obsequatur, 
Quint. xi. 3. ante med. $. 69, accommodate itself to 
them; sed Cretico (calamo) longissimis internodiis, ob- 
sequentique, quo libeat flecti, calefacto, Plin. H. N. xvi. 
36. med. $. 66. N. B. r1. With an accus. of the thing ; 
et id ego percupio obsequi gnato meo, for, in ea re, Plaut. 
Asin. 1. 1, 61: ea, que obsequi non oportet, Gell. ii. 7. 
ante med.: and a little before, quzedam (for in quibus- 
dam rebus) esse parendum, quedam non obsequendum. 
2. Passive; et id ego percupio obsequi gnato meo, volo 
amori obsecutum (esse) illius, volo amet me patrem, 
Plaut. Asin. i. r, 62, for, volo obsequi amori illius, as we 
say, volo te adjutum, for te adjuvare ; if we take it activé, 
sc. me, it would give no other sense. 3. Obsequens is 
used also adjective, and so has degrees of comparison ; 
meo patri minus sum obsequens, "T'er. Heaut. ii. 3, 18: 
etsi ego meis me omnibus scio esse adprime obsequentem, 
sed non adeo, ut mea facilitas corrumpat illorum animos, 
Ter. Hec. ii. 2, 5: obsequens obediensque est mori et 
imperiis patris, Plaut. Bacch. iii. 4, 55 : animus obse- 
quentior, Sen. Ep. 5o. post med.: cure mortalium ob- 
sequentissimam esse Italiam, Colum. iii. 8. prope fin.: 
obsequentissima, Quint. Decl. 29r: Inscript. ap. Grut. 
p. 788. n. 13: dea obsequens means Venus, Plaut. Rud. 
i.8, 3: particularly, Fortuna, Inscript. ap. Grut. p. 74. 
n. 6: Plaut. Asin. iii. 3, 126. N. B. Vin' tu te mihi 
ob esse sequentem ? Plaut. Merc. i. 2, 39, for, esse ob- 
sequentem. 

OnsÉno, avi, atum, are, (from ob and sero, are, and 
this from sera, a lock), I. To guard with a lock, to 
lock ; &dificium, Liv. v. 41: ostium, Ter. Eun. iv. 6, 25: 
fores, Suet. Tit. 11: Nep. Dion. 9: exitus ferarum, Co- 
lum. ix. r. ante med. 8. 3: cellam, Martial. vii. 19, 21: 
obserat herbosos lurida porta (sc. orci) rogos, i. e. mor- 
tuos, Propert. iv. r1 (12), 8: tabellam liminis, i. e. ja- 
nuam, Catull. xxxii. 5. II. Fig. ; aures, Hor. Epod. 
xvii. 53: palatum, Catull. lv. 21, the mouth, and so, to 
be silent. 

Ons£no, évi, itum, 3. (from ob and sero, sevi, &c.), 
i.q.sero,  L To sow, plant ; frumentum; Plaut. Trin. 
ii. 4, 129 : hence fig. ; erumnam in aliquem, Plaut. Epid. 
iv. I, 30, to cause, occasion : and faceté, pugnos; e. g. 
hisce sementem in ore faciam, pugnosque obseram, will 
strike, Plaut. Men. v. 7, 23. — Il. T sow or plant with 


any thing ; terram frugibus, Cic. Leg. ii. 25 : sepimen- 


tum virgultis aut spinis, Varr. R. R. i. r4. in.: agrum 
vineis, Colum. de Arb. 3. post med. $. 6: campum octo 
modiis tritici, Colum. ii. 9. in. : thus also, obsitus, a, um ; 
e. g. illud quoque multum interest, in rudi terra, an in 
ea seras, qui quotannis obsita sit, Varr. R. R. i. 44. $. 2: 
loca obsita virgultis, Liv. xxviii. 2: rura obsita pomis, 
Ov. Met. xiii. 719: amnis obsitus arundinibus, Ov. Am. 
iii. 6, 1. N. B. Locis circa densa obsita virgulta obscuris 
subsidere, Liv. i. 14, where Gronovius would read, denso 
obsitis virgulto obscuram, which Drakenborch approves 
of, (see below). N. B. "The participle obsitus, a, um, is 
also used adjectivé, and means, covered with any thing, 
full of any thing, qu. sown or planted with it; Io setis 
obsita, Virg. /En. vii. 790: terga obsita conchis, Ov. Met. 
iv. 724 : variis obsita frondibus, Hor. Od. i. 18, 12: homo 
pannis (with rags) obsitus, Suet. Cal. 35: montes nivibus 
Obsiti, Curt. v. 6. post med. $. 15: quidquid obsitum ali- 
qua re erat, —id horrere dicebatur, Gell. ii. 6. extr. : ob- 
sita funerea celatur purpura lana, Lucan. ii. 367: legati 
obsiti squalore et sordibus, i. e. pleni, Liv. xxix. 16: loca 
tenebris obsita, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 21: obsitus svo, 
Virg. /En. viii. 307 : imperium vetustatis rubigine obsi- 
tum, Val. Max. ii. 9, 5: nati fedo pedore obsiti, Sen. 
Agam. 991 : nube ceu densa obsitus dies, Sen. TTiroad. 20: 
pedibus obsitus, Fest.: obsita nugis ingenia, Prud. in 
Symmach. i. 576: and hither may be referred from 
above, loca virgultis obsita, full, Liv.; and several other 
examples : pannis (rags) annisque obsitus, Ter. Eun. ii. 
2, 5, an old beggar, full of years : obsita squalore vestis, 
Liv. ii. 23. Obsitus, a, um, seems also to be compounded 


OBSERVABILIS 


of ob (i. e. ad), and situs, a, um, situate, and to signify, 
there (or, before any one) situate : to this may be referred, 
Liv. i. 14, partem militum locis circa densa obsita virgulta 
obscuris subsidere, where certainly denso obsitis virgulto 


would be more usual, as Gronovius would read.  N. B. 
Obsesse for obsevisse; Acc. ap. Non. 4. n. 427. 
OznsrEnvaniLIs, e, (from observo, are), I. That 


can be observed or perceived, observable ; manus, Quint. 
ix. 1, 20. II. That must be observed, that deserves to 
be observed ; patientia, Apul. Met. xi. post med. p. 267, 
8. Elmenh. ; or it may mean, sensible, perceptible. 

OsSERVANTER, adv. (from observans, and this from 
observo, are), diligently ; facere omnia, Apul. Apol. post 
med. p. 320. Elmenh.: sequi, Macrob. Somn. Scip. i. 1: 
observantius, Ammian. xxiii. 6 (30): observantissime, 
Gell. x. 21, in the title. 

OnsERvAN' TÍA, :w, f. (from observo, are), I. 4n 
observing, i. e. taking notice of ; temporum, Vell. ii. 106. 
II. 4n observing, i. e. following, performing ; observance, 
obedience ; moris prisci, Val. Max. ii. 6, 7: juris obser- 
vantia vetustissima, Pomp. in Pand. i. 2, 2. ante med. : 
testamenta, si ad diligentiam legum et observantiam re- 
vocentur, Ulp. (ex Mandat. Imperator.) in Pand. xxix. 
1, I : hence, /he observance of a custom or usage ; ex hac 
observantia nonnunquam—solus cenitabat, Suet. Aug. 
76. III. Care, circumspection ; quo fiebat, ut ejus ob- 
| servantia omnibus esset carior, Nep. Att. 6: or this may 
belong to IV., esteem, respect (public) towards others. 
IV. Hespect, reverence, regard, esteem ; in regem, Liv. 
35: observantia, qua me colit, Cic. ad Div. xii. 27; and, 
Cic. ad Div. xiii. 23. extr. and 28: Cic. Mur. 34. post 
med.: Cic. Balb. 28. in.: Quint. 18. extr.: Cic. Red. 
Sen. 9: especially Cic. Invent. ii. 22, where there is an 
explanation : thus also, quo fiebat, ut ejus observantia, 
&c., Nep. Att. 6. (see above). .N. B. Observantia tua, 
for tui, or erga te, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24. At 
Rome, especially in the time of Cicero, this observantia 
consisted principally in certain external observances, as, 
towards a consul, that a young man should appear early 
every day in his antechamber, making his respects to 
him and saying, Ave; that he should afterwards accom- 
pany him to the senate-house, the campus Martius, and 
elsewhere, with several others in his train, congratulate 
him on his birthday, and meet him on his return from a 
| journey. V. Religion, the service of God; fides ca- 
tholice observantive, Cod. 'Theod. xvi. 5, 12: ad catholi- 
cam observantiam mentem convertere, ib. leg. 54. 

OBSERVATE, adv. (from observatus, a, um), carefully ; 
observate curioseque animadvertere, Gell. ii. 17. in. 

OznsrEnvaTÍo, onis, f. (from observo, are), I. A4 
noting, observing ; siderum, Cic. Divin. i. 1: verborum 
structura natura magis tum casuque nonnunquam quam 
—observatione fiebat, Cic. Brut. 8. prope fin. : valitudo 
sustentatur notitia sui corporis et observatione, quz res 
aut prodesse soleant aut obesse, Cic. Offic. i. 24 : obser- 
vationi operam dare, Plaut. Mil. ii. 6, 5: quondam in 
observatione erat, ut, &c., they observed that, &c., Plin. 
H. N. xvii. 21. prope fin. $. 35, 5: Varro in fab: utique 
satu hanc observationem custodiri precepit, Plin. H. N. 
xviii. 25. prope fin., observation, remark, rule: dare ob- 
servationes aliquas coquendi, Plin. H. N. xxii. 23. post 
in. $&. 47, observations, rules, remarks. II. Care, 
stricíness ; suruma erat observatio in bello movendo, Cic. 
Offic. i. 11. extr. III. Regard, respect, esteem ; neque 
—impedimento fuit, quo minus religionibus suus tenor 
suaque observatio redderetur, Val. Max. i. 1, 8: Chris- 
tianitatis, Cod. 'Theod. xii. r, 112: animi divina observa- 
tione devincti, ib. leg. 104. 

OnsERVATOR, Oris, m. (from observo, are), one that 
observes ; nemo observator, nemo castigator adsistet, Plin. 
Paneg. 40: malorum bonorumque nostrorum observator 
et custos, Sen. Ep. 41. post in.: catholic: legis observa- 
toris, Cod. "Theod. xvi. 5, r. 

OnsERVATRIX, icis, f. (from observo, are), she that 
observes ; "Tertull. de Cor. Mil. 4. 

OnsERVATUS, us, m. (from observo, are), i. q. obser- 
vatio; e. g. ex observatu dicunt, eum equum habere an- 
nos sedecim, Varr. R. R. ii. 5, 3. 

OnszEnvioO, ire, (from ob and servio), £o serve ; cetera 
enim membra ancillari et observire capiti, Apul. Doct. 
Plat. 1. post med. p. 9, 17. Elmenh.; but edd. Vulc. and 
Elmenh., also ed. Beroald., read subservire. 

OnszEnvfiTo, are, (freq. of observo, are), i. q. observo, 
io observe, note, mark ; ccerimonias, Massur. Sabin. ap. 
Gell. x. t&. extr. : omina, Apul. de Deo Socrat. post med. 
p. 52, 31. Elmenh. : idque vel inprimis observitare, Apul. 
Met. viii. med. p. 208, r7. Elmenh. : and Cicero ; motus- 
que stellarum observitaverunt, Cic. Divin. i. r. ed. Davis., 
where ed. Ernest. reads observarunt: deorum voces ob- 
servitaverunt, ib. 44, according to several edd.; but ed. 
Ernest. has observaverunt. 

OzsEnvo, avi, atum, are, (from ob and servo), for 
servo ob, i. e. ad, £o pay attention to any thing ; or simply 
for servo, since in Virg. /En. vi. 198. we find observare, 
and immediately after, v. 200, servare instead : hence, 

I. T'o observe, i. e. pay attention to any thing, to heed, 
note, mark, watch ; and so in a good or bad sense; ob- 
servant, quomodo quisque se gerat, Cic. Verr. Act. i. 16. 
in.: procul hine observabo, meis fortunis quid fuat, 
Plaut. Truc. iv. r, 11: clam observavit servus, quo hzc 
puellam deferat, Plaut. Cist. i. 3, 20: lupus observavit, 
dum dormitarent canes, Plaut. Trin. i. 2, 133: observans, 
qu: signa ferant, Virg. /En. vi. 198: quantum oculi pos- 
sent servare sequentum, ib. 200: araneole ex inopinato 
observant, et, si quid incidit, adripiunt, Cic. Nat. D. ii. 
48: non id agit, ut insidietur (oratori) et observet (eum 
sc. oratorem), Cic. Or. 62 : in supponendo ova observant, 
ut numero sint imparia, Varr. R. R. iii. 9, 12 : observan- 
dum est, ne is judex detur, quem, &c., Callistrat. in Pand. 
v. 1, 47: nutum alicujus, 'Trabea ap. Cic. Tusc. iv. 31: 
motus stellarum, Cic. Divin. i. 1: aliquem, Plaut. Men. 
i. 2, 13: Plaut. Aul. i. r, 14: Q. Cic. Petit. Cons. 14. 
med.: sese, Cic. Brut. 82: vestigia, Virg. /En. ii. 754: 
ix. 393: signa letalia, Plin. H. N. vii. 51. &. 52: signa 
alia, Cic. ad Div. vi. 6. med. : tempus epistole reddende, 
Cic. ad Div. xi. 16: scripturam alicujus observare, Ter. 
Ad. prol. 1: oceupationem alicujus, Cic. Rosc. Am. 8 : 
hence, r1. To guard, watch ; januam, Plaut. Asin. ii. 2, 
j: fores, ib. Mil. ii. 3, 57: Sen. Hippol. 223: greges, 
9X2 


OBSES 


Ov. Met. i. $14: Draconem, auriferam obtutu observan- 
tem arborem, Cic. Tusc. ii. 9, e Sophocle. 2. To pay 
attention to, make court to, pay a mark of respect to, to 
honour, regard, esteem, &c. ; (see Observantia): aliquem ; 
e. g. me ut parentem observat, Cic. ad Div. v. 8. post 
med., respects ; and, ib. iv. 3. extr.: vi. 10: ix. 20. extr. : 
Cic. Att. ii. rg. extr.: Cic. Plane. 16 and 18: Virg. 
Georg. iv. 212. II. To observe, i. e. /o notice, contem- 
plate ; necem alicujus, Tacit. Ann. xiv. 6: etsi cause 
non reperiantur, res tamen ipsz observari animadverti- 
que possunt, Cic. Divin. ii. 21. III. T'o observe, i. e. to 
accommodate one's self to, to respect, regard, reverence, 
obey, comply with ; leges, Cic. Offic. ii. 11. post med.: prz- 
ceptum, Cxs. B. G. v. 35: imperium, Sallust. Jug. 8o 
(82): fedus, Sil. xvii. 78: animadversionem censoriam, 
Cic. Cluent. 42: auspicia, Tacit. Germ. 9: centesimas, 
Cic. Att. v. 21. post med.: (milites) neque signa neque 
ordines observare, Sallust. Jug. 51 (55): dicta Augusti 
vice legis, 'l'acit. Ann. iv. 37: vacationem, Liv. xxvii. 
38: se id suffragium non observaturos, take no notice 
of, Liv. iii. 21. extr. : commendationes alicujus, Cic. ad 
Div. xiii. 27, to reflect upon : also of things without life ; 
etesi: tempus observant, Sen. Nat. Quist. iv. 2. med. 

IV. To preserve, free, deliver ; in civibus observandis, 
Lepid. in Cic. Ep. ad Div. x. 35: but later edd., e. g. 
Ernest., read conservandis. N. B. Ut ab his—externa 
(bona) observent, or observentur, Cic. Tusc. v. 41. ante 
med., does not suit ; but other edd., as Ernest., have ob- 
scurentur, which is better. 'lhe part. observans is fre- 
quently used adjective with a genit, 1. Oóservant; ob- 
servantior :qui, Claud. de rv Consul. Honor. 296: obser- 
vantissimus ofüciorum, Plin. Ep. vii. 30. 2. Tat re- 
gards, esteems, or respects ; observantissimus mei, Cic. 
Q. Fr. i. 2, 3: observantior divüm, Grat. Cyneg. 104. 

OnsEs, Ídis, m. and f. (probably from ob, i. e. ad, ante, 
pro, and sedeo, and so prop., one who sits, sc. in custody, 
until something takes place ; or one who sits or is in the 
place of any person or thing), I. A4 hostage, i. e. per- 
son that gives his body as a securily for any thing ; ob- 
sides adcipere, Cis. D. G. i. r4: dare, ib. ; and, Justin. 
vii. 3: Liv. xxxiv. 38. extr.: dedere, Sallust. Jug. 54 
(58), to give: obsidibus de pecunia cavent, Cows. B. G. 
vi. 2 ; imperare alicui, Cic. Manil. 12: aliquem retinere 
obsidem, Nep. Them. 7, as a hostage: also of women ; 
me tamen (says Scylla, the daughter of Nisus) adcepta 
poterat deponere bellum obside; me comitem, me pacis 
pignus habere, Ov. Met. viii. 48. I. Fig., any thing 
or person that gives security for a thing ; a surety, pledge, 
security, bail ; ejus rei obsidem fore, Nep. Phoc. 2, se- 
curity, he would be security for it: oratoribus Metellus 
obsides non dedit, seq. accus. cum infin. ; Cic. Verr. iii. 
53: Hymenzus conjugii sponsor et obses erat, Ov. Her. 
li. 34: quarum (nuptiarum) illa cum obsides filios mor- 
tuos adcepisset, Cic. Cluent. 66: habemus a Cesare sen- 
tentiam, tanquam obsidem perpetue in rempublicam vo- 
luntatis, Cic. Cat. iv. 5 : duas accusationes, obsides peri- 
culi, Cic. Cel. 32. in.: crediti sunt obsidem reip. dare 
malorum civinm accusationem, Quint. xii. 7. post in. 
8. 3: cur me in penates obsidem invisos datam hostique 
nuptam degere ztatem in malis lacrymisque cogis? Sen. 
Hippol. 89: obsidem enim se animum ejus habere, etsi 
corpus patri reddiderit, Liv. xxxix. 47. prope fin. 

Onsrssio, onis, f. (from obsideo), a besieging, block- 
ade ; templorum, Cic. Dom. 3: viv, Cic. Pis. 17: homi- 
num, Caes. B. C. iii. 24. extr. : castrorum, Suet. Ces. £8: 
also without a genit.; nullius obsessionis, nullius proelii 
expertem fuisse, a blockade, Cic. Dalb. 3. 

OnsrEssom, oris, m. (from. obsideo), I. One that 
sits long at a place ; fori, Plaut. Pseud. iii. 2, 18: aqua- 
rum, Ov. Fast. ii. 259. II. Especially, one that block- 
ades or besieges a place, a besieger, blockader ; curize, Cic. 
Dom. &: urbis, Liv. ix. 15: also without a genit.; plus 
pavoris obsessis quam obsessoribus intulit, Tacit. Hist. 
lii. 75. 

OnsEssus, a, um. | See Obsideo or Obsido. 

OnsinÍLO, are, (from ob and sibilo, are), i. q. sibilare ; 
to hiss, whistle ; arbores——dulces strepitus obsibilabant, 
Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 27. Elmenh., gave a 
pleasant whistle. 

OnsfpATUS, us, m. (from obses; more properly per- 
haps, at least according to analogy, from obsidatum, the 
supine of the obsolete verb obsido, are, i. e. facere aliquem 
obsidem), i. e. obligatio obsidum, 7he condition of a hos- 
lage ; obsidatus specie viri celebres altrinsecus dantur, 
Nevita et Victor ex parte nostrorum, et Mellobaudes, &c., 
Ammian. xxv. post med. p. 323. Lindenbrog.; or p. 
543. Doxhorn.: diu obsidatus pignore tentus in Galliis, 
ib. xvi. 27. p. 85. Lindenbr.; or p. 144. Boxhorn. ; and 
ib. xviii. . 

OnsiDpko, edi, essum, 2. (from ob (i. e. ad, ante), and se- 
deo, and so for adsideo, and sometimes for sedeo, since ob is 
frequently without meaning), — I. T'o sit or keep one's self 
at a place ; aram, Plaut. Rud. iii 3, 36 : domi, Ter. Ad. 
iv. 6, 5: ranz, quz stagna rivosque obsident, Plin. H. N. 
xi. 18. post med. &. 19 : sed dira in limine conjux obsi- 
det, Val. Fl. ii. 238 : Apollo, qui umbilicum terrarum ob- 
sides, Cic. Divin. ii. 56. e poeta, dwellest in the centre 
of the earth: servi ne obsideant, Plaut. P«en. prol. 23, 
should not sit. 1I. Especially, to hem in, blockade, be- 
siege, invest ; aditus, Cic. Phil. ii. 35: vias obsidere, 
Cos. B. G. iii. 23, to block up; or it may be from ob- 
sido, to beset: fores, Nep. Hann. 12: urbem, Cic. Ha- 
rusp. 4: Cies. B. C. ii. 36: Liv. ii. 11 : Nep. Timol. 3: 
Italiam suis pr:sidiis obsidere, Cic. Agr. ii. 28, unless 
this be from obsido ;-turrim regiam, Sallust. Jug. 103 
(110): thus also, hominem, to encompass, blockade; clausi 
ab hostibus obsidebantur, Nep. Epam. 7: quintum jam 
mensem obsessus teneor, Sallust. Jug. 24 (26) : tandem 
omnibus rebus, (entirely, or, in every possible manner), 
obsessi, Ces. D. C. i. 84: hence, 1. T'o take possession 
of, fill up, occupy ; corporibus obsidetur locus, Cic. Nat. 
D.i.23,is filled: thus also, palus obsessa salietis, Ov. 
Met. xi. 363, i. e. plena, densa: pectora tantis obsessa 
malis, Sen. Herc. iv. 1112: tellus obsessa colono, Tibull. 
iv. I, 139: T'rachas (a town) obsessa palude, encom- 
passed, surrounded, Ov. Met. xv. 717: thus also, obses- 
sie campo squalente Fregelle, Sil. viii. 476 : domus ob- 
sessa, Cic. Rose. Am. 1r, i. e. possidetur; unless this he 
from obsido: thus also, patria obsessa facibus, Cic. Cat. 
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iv. 9: hence fig.; feras mentes ira obsidet, Petron. 99 : 
animum alicujus, Justin. xlii. 4. extr. : qui tempus meum 
obsideret, Cic. Verr. Act. i. 2. extr., who took up my 
time: dictaturam, qua vim regiw potestatis obsederat, 
Cic. Phil. i. r. (unless this be rather from obsido), had 
taken possession of: again, tribunatus obsessus, Cic. Vat. 7, 
confined, limited, qu. blocked up : auditor ab oratore ob- 
sessus est, Cic. Or. 62, held, occupied, i. e. when the ora- 
tor has gained his attention ; unless rather this be from 
Obsido : aures alicujus, Liv. xl. 20. extr., to lay siege to. 
2. To heed, nole, mark, pay attention to; stuprum, Cic. 
Cat. i.10: rostra, Cic. Fl. 24. .N. B. When the begin- 
ning of a blockade is intended, the forms obsedi, obses- 
sus, a, um, &c., belong to obsido, and not to obsideo; al- 
though in many instances this cannot be accurately de- 
termined, but several examples from obsideo may be re- 
ferred to obsido. 

OnsípLz, arum, (from obsideo), i. q. insidie, or for 
obsidium, a lying in wait ; ne obsidiis hominum aut insi- 
diosorum (al. insidiatorum) animalium diripiantur (gal- 
linze), Colum. viii. 2, 7 : orit may be from obsidium. 

OxssiDIANUS, a, um, named or proceeding from one 
Obsidius, Obsidian ; lapis, found or discovered in Ethi- 
opia by one Obsidius, (according to Plin.; but some ac- 
knowledge nothing respecting this Obsidius, but think 
that the name is from 2x,s, visus, especially since it is 
called 2xfizvàs hy Greek writers and not oya2izvic), it was 
quite black and transparent, and therefore used for mir- 
rors; Plin. H. N. xxxvi. 26. post med. $. 67 : also images 
and various other things were made from it: hence, Ob- 
sidiana imago, Obsidianos elephantos, Plin. ib., made from 
it: hence, vitrum Obsidianum, Plin. ib., glass, which re- 
sembled this transparent stone. - N. D. In Isid. Orig. xvi. 
4. post med., this stone is called obsius lapis. 

Onsípío, onis, f. (from obsideo), « blockade, i. e. an 
investing and shutling up of a city with a view toits over- 
throw ; distinguished from the storming of a city ; cum 
spes major in obsidione quam in oppugnatione esset, Liv. 
v. 2: partim vi partim obsidione urbes capere, Cic. Mur. 
9: urbem obsidione claudere, Nep. Epam. 8, to blockade: 
for this we find cingere, Virg. /En. iii. 52 : Justin. xxii. 
4: premere, Virg. /En. viii. 6475; or, in obsidione tenere, 
e. g. urbem, Nep. Alcib. 4. extr.: annis decem in obsi- 
dione urbis teneri, Justin. iii. 4: esse in obsidione, to be 
blockaded, Liv. xxiii. 37: xxiv. 40: on the contrary, ob- 
sidione solvere, to raise or release from a siege, Liv. xxiv. 
415 or, liberare, e. g. rempublicam, Cic. Rab. Perd. 10; 
or, eximere, Liv. xxxvii. 12; xxxviii. 15, to free: trahere 
obsidionem Syracusarum in longius, Quint. i. 1o. extr. : 
ab obsidione recedere, Justin. xiv. 2 : obsidionem exsequi, 
Tacit. Ann. xv. 4, to make: omittere, ib. 5: tolerare, ib. 
Hist. i. 33: pati, Justin. xli. 6, to endure, last out: fe- 
cerat obsidio jam diuturna famem, Ov. Fast. vi. 352 : sol- 
vere obsidionem, e. g. urbis, for, solvere urbem obsidione, 
Liv. xxvii. 28, to raise the siege. .N. B. Populationem 
in agris, obsidionem in urbe exspecta, for, agrorum, ur- 
bis, Liv. xxxviii. 14. extr.: hence, 
nent danger; qui ex obsidione feneratores exemerit, Cic. 
ad Div. v. 6: remp. obsidione liberare, Cic. (see above). 
2. Captivity at a place; quin vos (Iones) in hec nostra 
castra ex ista obsidione (scil. in. classe Persica) transitis ? 
because the Ionians were kept almost like captives in the 
Persian fleet, Justin. ii. 12: se—mortem-—ulcisci velle, 
et Alexandri regis sui filium obsidione Amphipolitana li- 
berare, ib. xv. 1r, from captivity in the citadel of Am- 
phipolis : frater ejus Demetrius obsidione Parthorum li- 
beratus, ib. xxxix. r. in., for Demetrius had been taken 
captive by the Parthians, ib. xxxvi. I. 

OnsiípIONALITS, e, (from obsidio), relating to a. block- 
ade; corona, Liv. vii. 375 Gell. v. 6; Plin. H. N. xxii. 
4. $. 4, a garland of grass (hence called also graminea, 
Plin. ib. c. 3 and 4. $. 4), given as a reward to a general 
who had released others from a blockade; it was made 
of grass that grew on the place where those delivered 
had been blocked up. See Gell. and Plin., where there 
is an explanation : cf. Festus. 

Onsiípiíon, atus sum, ari, (from obsidie or obsidium, 
both which words are from obsideo), i. q. obsideo ; e. g. 
crabrones, qui ante alvearia plerumque obsidiantur apibus 
prodeuntibus, Colum. ix. 14, ro, i. e. insidiantur, lie in 
wait. 

Onzsiptiu, i, n. (from obsideo), i. q. obsidio, L4 
blockade, an encompassing or surrounding a town in an 
hostile manner ; obsidium facere Ilio, Plaut. Bacch. iv. 9, 
24: curre in obsidium perduelles, i. e. ad obsidendos per- 
duelles, ib. Mil. ii. 2, 67 : obsidium facere terra marique, 
C. Lollius ap. Fest.: obsidio premere aliquem, Enn. ap. 
Non. 3. n. 154: in obsidio morari, Sallust. Hist. iv. in 
Epist. Mithrid. ad reg. Arsac. $. 14. p. 985, Cort. : obsi- 
dio circumdare, Tacit. Ann. xiii. 41: subigere, ib. iv. 51: 
Obsidium urgere, ib. Hist. iv. 28: tolerare, ib. 58 : ur- 
bem obsidio solvere, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 74: con- 
sulem obsidio liberare, ib. 17. IL. Fig. 1.4 /ying 
in wait for a thing or person; ne obsidiis hominum aut 
insidiosorum ( Al. insidiatorum) animalium capiantur (gal- 
linze), Colum. viii. 2, 75 or obsidiis may be from obsidiz ; 
hence this passage is cited under obsidi: : cum licet (api- 
bus) vitare pestis (a lizard) obsidia, per aliud vadentibus 
effugium, ib. ix. 7. extr. 2. In a good sense; nisi cura- 
toris obsidio protinus excepti sunt, diffugiunt, ib. ix. 9. 
in., attention, foresight. IlI. Danger; tuoque tergo 
obsidium adesse, blows, Plaut. Mil. ii. 2, 64. 

OnsrDIUs, a certain name: see Obsidianus. 

Onsipo, édi, essum, 3. (from ob and sido, or sido ob, 
i. e. ad), expresses the beginning of all that obsideo de- 
notes, l. T'o sit down against any (hing ;. especially £o 
hem in, blockade, i. e. to begin to blockade, to beset, invest ; 
vias, Ces. B. G. iii. 24, where we read obsessis viis: ubi 
Crassus animadvertit, hostem et vagari et vias obsidere, ib. 
23, to beset: orit may mean, to keep possession of, if it be 
from obsideo: obsiditque vias oculorum, &c., Lucret. iv. 
352: ad urbem obsidendam, Liv. ii.11, which may be 
from obsido or obsideo: pontem, Sallust. Cat. 45 (46) : 
obsedit milite campos, Virg. /En. iii. 400: interea vigi- 
lum excubiis obsidere portas cura datur Messapo, et mo- 
nia cingere flammis, ib. ix. 159: thus also, ausi obsidere 
portas? Stat. Theb. x. 270: ut bivias armato obsidam 
milite fauces, Virg. /En. xi. 516: "T'roiaque obsidens lon- 
ginquo moenia bello, Catull. Ixiv. 346: Uticam obsidere 
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OBSIGILLO 


instituit, Cs. B. C. ii. 36, to blockade, surround, hem 
in: patria'obsessa facibus, Cic. Cat. iv. 9: henve fig.; 
tribunatus obsessus, Cic. Vat. 7, qu. blockaded, i. e. re- 
strained : fauces obsesse, Virg. Georg. iii. 508, swollen, 
closed. II. T'o occupy, possess, make one's self master 
of; predator cupit immensos obsidere campos, "T'ibull. ii. 
6, 23 (ii. 3, 41) : thus also, obsedit milite campos, Virg. 
(see above) : pontem, Sallust. (see above): portas, Virg. 
(see above): vias, Cees., and Lucret. (see above): partes, 
Lucret. iv. 1086: ne auriculam obsidat caries, Lucil. ap. 
Non. r. n. 79: Italiam prewsidiis, Cic. Agr. ii. 28: domus 
obsessa, Cic. Rosc. Am. rr: hence fig.; dictaturam, quiae 
vim repiz potestatis obsederat, Cic. Phil. i. 1 : auditor ab 
oratore jam obsessus est, Cic. Or. 62, held, occupied, i. e. 
the orator has gained his earnest attention. N. B. From 
this it is seen that obsedi, obsessus, a, um, &c., commonly 
belong to obsido. — It is sometimes difficult to say, whether 
a tense belong to obsideo, or to obsido : sometimes both 
seem proper. 

OnsrGiLLO, are, i. e. abscondere, said to occur, Sen. 
Ep. rrs. ante med., nunc enim multa obsigillant; but 
edd. Grut., Lips., Gronov., read obstrigillant. 

OnsicNATÍO, onis, f. (from obsigno, are), a sealing ; 
tabularum, Gell. xiv. 2. ante med.: hence fig.; baptismi, 
"Tertull. de Bapt. 13. 

OnsiGNATOR, Oris, m. (from obsigno, are), one that 
seals ; literarum, Cic. Cluent. 69: testamenti, Cic. Att. 
xii. 18. post med. : thus also, Cic. Cluent. 13. sc. testa- 
menti: decisionis, Cic. Fl. 36. in. 

OnsrGxo, avi, atum, are, (from ob and signo, are), for 
signo ob, i. e. ad, £o make or mark any thing, or simply 
for signare, since ob is frequently without meaning: 
hence, I. To seal, seal up ; a will, Cie. Cluent. 14: 
a letter ; epistolam, Cic. Att. v. 19: viii, 6: Plaut. Trin. 


| iii. 364: literas, Cic. Verr. iv. 63: tabellas, Plaut. Bacch. 


iv. 9, 11 : hence, tabellis obsignatis agis mecum, facete, 
Cic. Tusc. v. t1, you refer to my own words, prop., you 
proceed regularly with me, according to an instrument, 
and so, in form : again, tabulas annulo suo, Plaut. Curc. 
ii. 3, 68, with a seal-ring : thus also, epistolam heri ima- 
gine, Plaut. Pseud. iv. 7, 105: patera obsignata Amphi- 
truonis signo (seal, signet), Plaut. Amph. i. 1, 265 : thus 
also, liter: obsignate publico signo, Cic. Verr. iv. 63: 
cellas, Plaut. Cas. ii. 1, 1: lagenas, Q. Cic. in Cic. Ep. 
ad Div. xvi. 26: pecuniam, Cic. Cluent. 16. extr. : Pand. 
xvii. 1, 56: allium, Plaut. Pers. ii. 3, 14: stateras, Cic. 
pro M. Scauro ab Ascon. : also without a case ; age, obli- 
ga, obsigna, Plaut. Bacch. iv. 4, 96, seal: thus also, ob- 
signatus, a, um ; e. g. natura (1. e. cunnus) mulieris, Cic. 
Divin. ii. 7o. Some explain it concreta, but unnecessa- 
rily: thus also, Angerona ore obligato obsignatoque si- 
mulacrum habet, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: ar- 
marium, Plaut. Epid. ii. 3, 3: marsupium, Plaut. Men. 
v. 7, 47: hence, 1r. Fig.; tabulas obsignare, Cic. Pis. 
28. extr., to seal, set one's seal to. 3. T'o pledge or mort- 


| gage under one's hand and seal ; jugera agri, Val. Max. 


iv. 4, 7. Il. To imprint, impress; formam verbis, 
Lucret. iv. 571, to give a form : hence, habere aliquid ob- 
signatum, Lucret. ii. 581, to notice, imprint upon the 
memory; orit may mean, to have a certainty, to be con- 
vinced, since things under seal have a certainty. 

OBsIMULATUS, a, um, (part. of obsimulo), i. e. oppo- 
situs, objectus ; e. g. qui (adcusati) cum Mediolanum ve- 
nissent, frustraque se tractos obsimulatis documentis pro- 
babilibus ostendissent, absoluti redierunt ad lares, Am- 
mian. xxviii. ad fin. edd. Linbenbr., Boxhorn., &c., where 
others read differently. 

OnsirPio, for obsepio. See Obsepio. 

Onsíro, are, (from ob and sipo, s. supo), £o sprinkle at 
or against ; aquulam, Plaut. Cist. ii. 3, 37, to revive, 
animate ; becauseit is the practice to sprinkle water upon 
persons in a fainting fit in order to revive them : pullis 
escam, Fest. in Insipare; cf. Fest. in Supat., where he 
says, Supat, jacit, unde- dissipat, disjicit : et obsipat, ob- 
jicit. 

OnsisTo, stíti, stítum, 3. (from ob and sisto), E 
To place over against any thing : hence, obstitus, a, um, 
e. g. sol, oblique, sloping ; Apul. de deo Socrat. post in., 
where we read, luna alien: lucis indiga—-radios solis ob- 
stiti vel adversi usurpat: hence, obstitum, i, subst., «m 
oblique or sloping situation or position of a thing, obliquity, 
slope; pro situ et flexu et obstito circulorum, ib.: cf. 
Festus, who says, Obstitum, obliquum : we find also ob- 
stitus, a, um, with a long i, (if the reading in all 'es 
be correct, and if so, including those from Apuleius) ; mon- 
tibus obstitis obstantibus, Enn. ap. Fest., standing oppo- 
site or obliquely : thus also, resupina obstito capitulo sibi 
ventum facere cunicula (for this some read tunicula), L. 
Licin. Imbrex ap. Fest.: thus also, omnia mendose fieri 
atque obstita necessum est, Lucret. iv. 519, oblique, indi- 
rect; but here Creech has obstipa. Under this we may 
especially include iidem fulgura atque obstita pianto, Cic. 
Leg. ii. 9. e Legg. x11 Tabb., struck by lightning, as also 
obstitum is explained in Festus, where we read, Obstitum 
Cloatius et /Elius Stilo esse aiunt violatum adtactumque 
de cxlo: Cincius, continues Festus, eum, qui deo deeque 
obstiterit, id est, qui viderit, quod videri nefas esset: it 
may perhaps also mean gen., any thing bad, which as it 
were stands opposed to gods and men : perhaps from its 
meaning of oblique, sloping, the notion of any thing bad, 
unlucky, or disagreeable, may be derived. . 1I. Sc. se, 
to place one's self anywhere àn order to hinder any thing, 
lo put one's self before any things alicui obviam, in the 
way of, Plaut. Amph. iii. 4, 2: Plaut. Capt. iv. 2, 11 : 
alicui abeunti, Liv. x. 19. in. : reprehensans singulos, ob- 
sistens (sc. fugientibus), &c., Liv.ii. ro: hie obsistam, ne, 
&c., Liv. ii. 10: hicobsistam, ne, &c., Plaut. Mil. ii. 3, 62, 


here will I place myself before it: thus also, hic obs 
ib. 82 ; or in both passages it may mean simply, here will 
I put myself: alicui, Nep. Ages. 4. (see below). — III. 
To oppose, resist, withstand ;. dolori, Cic. "Tusc. ii. 12 : 
opinionibus, Cic. Acad. iv. 34: injurim, Cic. Offic. 
odiis, ib. ii. 7: vitiis, ib. ro: crimini, 1 
visis, Cic. Fin. iii. 9. in. not to approve of : 
ni, Cic. Senect. 20. in.: Cie. Cat. i. 5: Né 
also seq. ne, e. g. Histieus Milesius, ne res 
obstitit, Nep. Mil. 3: also seq. infin. ; 
inquiri, T'acit. Germ. 34: and absolute ; Cic 
N. B. Obsisto expresses the commen T 
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hence it should be considered, whether obstiti be from ob- 
sisto, or from obsto; although it is often difficult to deter- 
mine this exactly. 

OnsiTUs, a,um. See Obsero, ére, ad fin. 

OxsórEricio, éci, actum, 3. (passive, obsolefio, ri), 
(from obsoleo and facio), to cause any thing to pass away 
by degrees, to corrupt, destroy, render low or common, 
put out of use, render obsolete ; ne illam vis temporis et 
vetustatis obsolefaceret longitudo, perpetuitatis honore 
mactastis, Arnob. v. ante med. p. 20r. Herald. (al. p. 160): 
rivi non opere nec fistula nec ullo coacto itinere obsole- 
facti, sed sua sponte currentes, et prata sine arte formosa, 
Sen. Ep. 9o. prope fin.: auctoritas obsolefacta, ib. 29. post 
in.: ne pateretur nomen obsolefieri, Suet. Aug. 89. extr.: 
candida toga turpitudinis maculis obsolefacta, i. e. inqui- 
nata, Val. Max. iii. 5, r. 

OnsorEo (evi), ére, (perhaps from obs, for ob, and oleo, 
to smell, and so, to lose its scent, or from oleo, from which 
is derived olesco, to grow, and so, to vanish by growing, 
vanish or disappear by degrees), /o be in a bad condition, 
not to be esteemed ; in homine turpissimo obsolebant dig- 
nitatis insignia, Cic. Phil. ii. 41, where some read obso- 
lescebant, or obsolefiebant. .—N. B. Obsolevi, &c., seem to 
belong to obsolesco : see Obsolesco. 

Onsórrsco, lévi, létum, 3. (from obs and olesco, or 
from obsoleo, to wear away by growing, &c.), prop., £o 
wear away by growing : hence, (o pass away by degrees, 
decay, grow old or obsolete, fall into disuse, lose its value, 
&ec.; virtus nunquam sordibus alienis obsolescit, Cic. Sext. 
28: obsolevit jam oratio, Cic. Manil. r7 : qu: propter 
vetustatem obsoleverint, Cic. Invent. i. 26. post med.: 
hoc vectigal in pace nitet, in bello non obsolescit, Cic. Agr. 
i. 7: hzc, ne obsolescerent, renovabam, Cic. Acad. i. 3: 
sic enim obsolescent (verba), Varr. L. L. viii. ro : ne laus 
Oobsolescat, Tacit. Ann. iv. 26: enituit aliquis in bello, 
sed obsolevit in pace, Plin. Paneg. 4: ea interjecto spatio 
obsolescunt, Sen. Benef. iii. r, are no more esteemed : 
hence, obsoletus, a, um, I. Old, i. e. no longer new, 
often present or often used, worn out, thrown off ; ves- 
tis, Liv. xxvii. 34: thus also, vestitus obsoletus, Nep. 
Ages. 8: vestitus obsoletior, Cic. Agr. ii. 5: hence, ho- 
mo obsoletus, wearing such a garment, Cic. Pis. 36. extr.: 
thus also, tristissimos et obsoletissimos vestitu, Apul. Flor. 
4. post med. p. 362, 21. Elmenh.: thus also, tectum ob- 
soletum, an old house, Hor. Od. ii. 10, 6: crimina, Cic. 
Verr. v. 44. extr., old, common, of every day : tantum 
nolebam aut obsoletum Bruto aut Balbo inchoatum dari, 
Cic. Att. xiii. 227. ante med., somewhat old, that has been 
written a long time. II. Old, obsolete, antiquated ; 
verba, Cic. Or. iii. 37: obsoletior oratio, Cic. Or. iii. 9 : 
studia militaria, Cic. Font. 13. III. Common, of every 
day, daily; gaudia, Liv. xxx. 42. post med.: crimina, 
Cic. (see above). IV. Common, mean, not valued ; 
honores, Nep. Milt. 6: color, Colum. iv. 30, poor, bad, 
faded : color obsoletior, ib. ii. rr. extr. V. Sordid, 
squalid ; nec paternis obsoleta sordibus, Hor. Epod. xvii. 
46: color, Colum. (see above) : dextra obsoleta sanguine, 
Sen. Agam. 976, polluted. — VI. Contaminated, defiled ; 
dextra, Sen. (see above): paternis obsoleta sordibus, Hor. 
(see above). 

OnsOLETE, adv. (from obsoletus, a, um), o/diy, obso- 
letely ; homo obsoletius vestitus, Cic. Verr. iii. £8, of the 
dress of an accused person, who wore old, cast-off clothes. 

OnsOrETO, avi, atum, are, (from obsoletus, a, um), £o 
vender any thing of no value or esteem, to spoil ; vestigia 
majestatis, Tertull. Apol. 15: qui vestitum obsoletassent 
nuptialem, ib. adv. Gnostic. 6. post med. 

OnsoLETUs, a, um. See Obsolesco. 

Onsorfpo, avi, atum, are, (from ob and solido, are), to 
make thick or firm; itaque non recentes et non aridi sunt 
structi (lateres), tectorio inducto rigideque obsolidato (Sal- 
mas. leg. obsolidati) permanente, Vitr. ii. 3. 

OnsoNATYo (Opson.), onis, f. (from obsono or obso- 
nor), a dealing in eatables, as, meat, herbs, &c. ; Donat. 
ad Ter. And. ii. 2, 32. 

OnsoxATOR (Ops.) óüris, m. (from obsono or obso- 
nor), one that deals in eatables, as, meat, herbs, &c. ; 
Plaut. Mil. iii. 1r, 73: Sen. Ep. 47. ante med. : Martial. 
xiv. 217, in the title. 

OnsoxaTus (Opson.), us, m. (from obsono or obso- 
nor), a dealing in eatables, as, meat, herbs, &c.; dare mi- 
nam in obsonatum, Plaut. Truc. iv. 2, 27 : nunc obsona- 
tu redeo, Plaut. Men. ii. 2, 14. 

OnsoxiTo (Ops.), are, (freq. of obsono), i. q. obsono ; 
Cato ap. Fest. where it is explained by convivari, to 
feast, entertain : the words of Festus are, Obsonita vere, 
sepe obsonavere: Cato in suasione, ne lege Orchic dero- 
garetur: qui antea obsonitavere, postea centenis obsoni- 
tavere : significat autem convivari : where Scaliger would 
read, qui antea per se ccnitavere, postea centeni obsoni- 
tavere. 

OnsoNÍuw, or rather Orsowtuw, i, n. (Aydvio, dspov), 
any thing eaten with bread, as, herbs, meat, particularly 
Jish, &c. ; Plaut. Cas. ii. 8, 55: Ter. Ad. ii. 4, 8: Nep. 
Them. 10: Petron. 36: Plin. H. N. xv. 19. post med. 
$. 21: Hor. Sat. i. 2, 9: Juv. xi. 134: opsonium opso- 
nare, Plaut. Bacch. i. 1, 63 : Plaut. Stich. iii. r, 36: cu- 
rare, Plaut. Merc. iii. 3, 22: condire, Plin. H. N. xx. 13. 
post in. $. 49. 

OnsoNo or OrPsowNo, avi, atum, are, and OnsóNoR 
(Ops.), atus sum, ari, (^Jvéo), to buy provisions, pur- 
vy, cater ; postquam opsonavit herus, Plaut. Aul. ii. 4, 
1: non poterat de suo senex opsonari filie in nuptiis? ib. 
I5: vix drachmis est opsonatus decem, Ter. And. ii. 6, 
20: opsonatum pergam, Plaut. Mil. iii. 1, 154: ab ali- 
quo, e. g. quis enim ab illis (cupedinariis) opsonare aude- 
bit? Apul in Apol. ante med. p. 293, 5. Elmenh.: also 
Seq. accus. ; ibo atque opsonabo opsonium, Plaut. Stich. 
li. r, 36: edilem gerimus (i. e. sum :edilis), et, si quid 
opsonare cupis, utique commodabimus, A pul. Met. i. prope 
fin. p. 113, 25. Elmenh.: hence passive ; satin? hoc——op- 
Sonatum est? an opsono amplius? ib. Men. ii. 2, 4:5: fa- 
Cito opsonatum nobis sit opulentum opsonium, Plaut. 
Bacch. i. r, 63: hence, 1. Fig.; famem, Cic. Tusc. v. 
34» to get an appetite. 2. To feast, carouse, banquet, 
Burt opener cum fide, Ter. Ad. v. 9, 7: op- 
sonat, po . 1, 23 37. 

Onsóxo, ui, Ytum, are, (from ob and sono, are), alicui 
sermone, to make a noise while another is speaking; 
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male facis mihi, cum sermone huic obsonas, Plaut. Pseud. 
l. 2, 74. 

Onsor[o, ivi, itum, ire, (from ob and sopio), i. q. sopio, 
to render void of feeling; hence, to lull tosleep :. obsopiri, 
to fall asleep ; et a somni tempore prohibere, ne obso- 
piantur, Scribon. Larg. 180. extr. : somno obsopitus, So- 


lin. 30 (43). post med. : odoris novitate obsopitus, having | 


fainted away, insensible, ib. 12 (22), for which Plin., H. 
N. ix. 8. med. $. 8, has, sopitus odoris novitate. 
OnsonnEo, ui, 2. (from ob and sorbeo), i. q. sorbeo, £o 
sip or sup in, to drink by degrees, or simply, to drink ; 
aquam, Plaut. Curc. ii. 3, 34 : dii me perdant, si bibere 
potui f-quia obsorbui; nam nimis calebat, Plaut. Mil. 
lii. 2, 21, where therefore it is distinguished from bibere: 


hence, ursis homines non plane comedendi, sed obsor- | 


bendi objectabantur, Lactant, de Mort. Persecut. 21. 8. 6: 
totas simul obsorbere placentas, Hor. Sat. ii. 8, 24, where 
earlier edd. read absorbere : hence fig., /o swallow wp ; 
quidquid venit intra pessulos, Plaut. Truc. ii. 3, 39, to 
snatch up, carry off. 

Oxssonprsco, dui, 3. (from ob and sordesco), — I. 7o 
become dirty ; ne coma fusa humeris fumo obsordescat 
amaro, Prud. Apoth. 146 (214). II. T'o grow old or 
obsolete ; obsorduit jam hec in me erumma, Cecil. ap. 
Non. 7. n. 604. 

OnssTAcÜLUM, i, n. (from obsto, are), an obstacle, 
hinderance ; Prud. Hamart. £99 : Nazar. in Paneg. Con- 
stantin. 7: Apul. Flor. 4. med. p. 361r, rr. Elmenh.: 
Arnob. 2. ante med. p. 79. Herald. (al. p. 62): it is said 
to occur also in Plaut. Pseud. i. 5, 10, opposita obstacula; 
but I cannot find this; the edd. which I have seen, as 


Gronov., Taubm., Buchner., Douz., and Camerar., have | 


Oobsepta est via. 

OnsTANTÍA, c, f. (from obsto, are), a síanding against 
or before, an opposing, hindering ; a&ris, Vitr. vi. 1. post 
med.: umbrarum, ib. viii. r. extr. 

OnsTERNO, travi, tratum, 3. (from ob and sterno), to 
throw before (as a prey), to give up, expose ; uxorem fra- 
tris misero puero objicit et obsternit, Apul. Apol. prope 
fin. p. 335, 31. Elmenh. 

OznsTETRiCÍUS, a, um, (from obstetrix), of or belong- 
ing to midwives, obstetric ; manus obstetricias querere, 
Arnob. 3. ante med. p. 133. Herald. (al. p. 106): hence, 
Obstetricium, sc. officium, /he office of a midwife ; Jove 


Liberum parturiente, inter obstetricia dearum, Plin. H. N. | 


Xxxv. II. post med. $. 40, 33. 

OssTETRiICO, are, (from obstetrix), £o perform the of- 
Jice of a midwife; mulierem, to assist in childbirth; 
quando obstetricabitis Hebreas (mulieres), &c., Vulgata 
Exod. i. 16: ipse enim obstetricandi habent scientiam, 
ib. r9. sc. se. 

OnsTETRIX, icis, f. a midwife ; "Ter. Ad. iii. 1, 5: iii. 
2, 56: Plaut. Capt. iii. 4, 96: Plaut. Cist. i. 2, 22: Hor. 
Epod. xvii. 51: Plin. H. N. xxviii. 6. post med. 8. 18. 
"This word is probably from ob, i. e. ad, and sto, one that 
stands by, and. so, a by-stander: we may also derive it 
from obsisto, to post one's self by: Vossius in Etymol. de- 
rives it from obsideo, to sit by, for obsestrix; but the 
former seems better: obstetrix is like genetrix, meretrix, 
for genitrix, meritrix: Scaliger ad Fest. in Obscum de- 
rives it from obsto. 

OznsTÍNATE, adv. (from obstinatus, a, um), persever- 
ingly, firmly, obstinately, in. a, good or bad sense ; negare, 
Ces. B. G. v. 6 : operam dare, "Ter. And. i. 5, 8: adgre- 
di aliquem, Plaut. Asin. i. i, 10: credere, Liv. xxviii. 14: 
tam obstinate (eum) magis magisque induruisse, i. e. mori 
decrevisse, Plin. Ep. i. 12. post med. : obstinatius omnia 
agere, Suet. Css. 29 : obstinatissime recusare, ib. Tiber. 
67: in ceteris desideriis hominum obstinatissime tenuit, 
ne quem sine spe dimitteret, ib. Tit. 8. 

OnsTíixATÍO, onis, f. (from obstino, are), perseverance 
or unchangeableness in one's designs, obstinacy, firmness, 
and so in a good or bad sense ; sententia, Cic. Provinc. 17, 


in opinion or in resolution ; in dolore pro remedio futu- 
ram obstinationem animi, qui levius facit sibi, quidquid 
contumaciter passus est, Sen. Ep. 94 : fidei, Tacit. Hist. 
iii. 93: preces ejus taciturna sua obstinatione depressit, 
Nep. Att. 22: pervicacia et inflexibilis obstinatio debet 
puniri, Plin. Ep. x. 97. 

OnsTÍNÉO, ere, (from obs, for ob, and teneo, prop., to 
hold forth), i. q. ostendere ; at least Festus says obstinet, 
i. e. ostendit; and cites from old poets, aurora obstinet 
suum patrem: Dacier ad Fest. thinks that we should 
read obstenit in Festus, and then only the letter d would 
be omitted : ita, he adds, dispenere (dispennere) dicebant 
pro dispendere. 

Ozs'íNo, avi, atum, are, (this word perhaps is derived 
from the same as destino, are; namely, from ob and sti- 
no, which perhaps does not occur, but seems to come from 
sto), prop. (perhaps), 4o make firm, to fix firmly ; thus 
Festus explains obstinat by obfirmat ; hence, £o enter upon 
any thing with firmness or vesolution, to resolve firmly, 
persist in; adfinitatem, Plaut. Aul. ii. 2, 89: also seq. in- 
fin.; obstinaverant animis aut vincere aut mori, Liv. xxiii. 
29: and thus perhaps, obstinari; e. g. obstinari exorsus, 
Pacuv. ap. Fest. in Obstinato: and Obstinare; e. g. Ves- 
pasiano ab obtinendas iniquitates obstinante, Tacit. Hist. 
ii. 84. ed. Ryck., Gronov., Ernest., for obstinato, as the 
earlier edd. have: hence, obstinatus, a, um, reso/ute, re- 
solved, obstinate; obstinati claudere portas, Liv. ix. 25 : 
jam obstinatis mori spes adfulsit, Liv. xlii. 65 : dictatore 
obstinato tollere consulatum, Liv. xxiii. 29: neque ille 
minus obstinatus pontem obtineret, Liv. ii. ro: multo 
obstinatior adversus lacrymas, ib. 40: obstinatus contra 
veritatem, Quint. xii. r. post in. $. ro : obstinatum est 
mihi, I am determined ; obstinatum tibi non suscipere 
imperium, Plin. Paneg. 5: quando id certum atque obsti- 
natum est, Liv. ii. rg. extr.: obstinatus animus, Liv. iii. 
47: Sallust. Cat. 36 (37) ; or, mens, Catull. viii. 11, a 
resolute, stubborn, mind : obstinatior voluntas, Cic. Att. 
i. rr: aures, Hor. Od. iii. 11, 7: obstinatum necis con- 
silium, Sen. Hippol. 854: fides, Tacit. Hist. v. 5 : popu- 
larium pro rege suo virtus obstinatissima, Sen. Ep. 7r. 
ante med.: vincere obstinatam pudicitiam, Liv. i. 58: 
quibus animi in spe ultima obstinati ad decertandum fue- 
runt, Liv. vi. 3. extr. . 

OnsTiPÉo, ui, for obstupeo ; unless obstipui belong to 
obstipesco. . 

OxsTÍPEsco, pui, 3. for obstupesco, /o be astonished, 
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to become senseless; obstipuisti, Plaut. Pon. i. 2, 49: ob- 
stipui, Ter. And. i. 5, 21: obstipuit, Ter. Ad. iv. 5, 3 

Ons'i»o, are, (from obstipus, a, um), perhaps, £o make 
curved or erooked ; verticem, Plaut. Merc. iv. £, 16, per- 
haps, to bend the head down a little, to stoop in walking, 
or, to hold or bend the head on one side: or, £o render 
motionless or stiff: see Obstipus. 

OnsTiPUS, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
stipes, or from er», asper, durus, and eco, adstrin- 
|g0, spisso, &c.), perhaps, erooked or bent towards one 
| sides or, according to others, torpid, stiff, or, bent back- 
wards; obstipum caput et tereti cervice reflexum, Cic. 
Nat. D. ii. 42, ex Arat.: stes capite obstipo multum si- 
milis metuenti, Hor. Sat. ii. 5, 92: obstipo capite et 
figentes lumine terram, Pers. iii. 80: incedebat cervice 
rigida et obstipa, Suet. Tib. 68; febricitantium signa 
sunt, cum obstipe sues transversa capita ferunt, Colum. 
vii. ro. in.: omnia mendose fieri atque obstipa necessum 
est, Lucret. iv. 519. ed. Creech., where others read ob- 
stita. 

OzsTíTUS and OnsTiTUs, a, um. See Obsisto. 

Onsro, iti, àtum, are, (from ob, i.e. ad, ante, and 
sto), I. Prop., (o stand at, against, or near any 
things; domine obstas, Stat. Sylv. i. 2, 23: a postibus 
obstant, Stat. 'T'heb. iv. 17: si rex obstabit obviam, Plaut. 
Stich, ii. r, 14, shall stand in the way of or before you; for 
obviam means, in the way, or, against: hence, II. To 
stand in a person's way; si rex obstabit obviam, Plaut. 
Stich. ii. 1r, 14; or it may mean, to stand there, since 
obviam means, in the way : hence, III. Fig., £o witÀ- 
stand, oppose, thwart, hinder; alicui, Cic. Rosc. Am. 2 : 
Cic. Mil. 35: Plaut. Mil. iv. 2, 6: Ov. Her. xviii. 174: 
Ov. Fast. iii. 435 : alicujus commodis officere et obstare, 
Cic. Rosc. Am. 38: sceleri, Sallust. Cat. 52 (56): alicu- 
jus consiliis, Nep. Con. 2: also frequently without a da- 
| tive; qui obstant et impediunt, Cic. Acad. iv. 7: si non 
obstatur, Cic. Phil. xiii. 6: thus also the passive obstari, 
but with a dative; Ov. Met. xi. 7/88. Followed also by 
| quin, ne, cur; quid obstat, quo minus sit beatus? Cic. 
| Nat. D. i. 34: obstat, quo minus, &c., Plin. Paneg. 91: 

Histieus Milesius obstitit (unless this be from obsisto), 
ne res conficeretur, Nep. Milt. 3: obstitisti (unless this 
| be from obsisto), ne—possent, Cic. Verr. v. 2: quid ob- 
stat, cur non vere nuptie fiant? Ter. And. i. r, 76: 
quibus non humana ulla neque divina obstant, quin, &c., 
Sallust. in Ep. Mithrid. ad Arsac. prope fin.: also seq. 
infin.; oceanus obstitit in se inquiri, Tacit. Germ. 34; 
unless this be from obsisto. IV. To be hateful to, to be 
contrary or opposed to; decwque, quibus obstitit Ilium, et 
ingens gloria Dardanis, Virg. /En. vi. 64; unless this be 
from obsisto. XN. B. 1. Obstiti, with the tenses deriyed 
from it, seems commonly to belong to obsisto: obstiti, I 
have opposed, is from obsisto; but obstiti, I have hin- 
dered it, is from obsto; both which in fact frequently sig- 
nify the same: cf. Obsisto ad fin. 2. Obstaturus, a, um 
occurs, Quint. ii. rr. in.: Frontin. Aqued. 123: Stat. 
"Theb. vii. 247 ; so that the supine is obstatum. 

OzssTRAGULUM, i, n. (from obstratum, supine of ob- 
sterno, as stratum is from sterno), £hat by which any 
thing is fastened ; as, the latchet of a shoe; crepidarum 
obstragulis, Plin. H. N. ix. 35. med. $. 56, where Sal. 
masius, perhaps unnecessarily, would read obstrigillis. 

OnsTRANGÜLO, are, (from ob and strangulo), i. q. 
strangulare, £o strangle; hence fig., mens obstrangulata, 
Prud. Cath. vii. 1o. 

OzsTnÉPÉRUS, a, um, (from obstrepo), chirping (of 
grasshoppers) ; cicad:e occinunt carmine obstrepero, Apul. 
Flor. 2. post med. p. 349, 22. Elmenh. 

OnsTRÉPÍTACÜLUM, i, n. (from obstrepo), a elamour 
against any thing; defensio necessaria adversus obstre- 
pitacula adverse partis, ''ertull. adv. Marcion. iii. 20. 

Oxzs' RÉPYÍTO, are, (freq. of obstrepo), i. q. obstrepo, fo 
make a noise at any things to resound; obstrepitant la- 
menta choris, Claud. Proserp. ii. 355. 

OzssTRÉPO, ui, Ítum, 3. (from ob, i. e. ad, and stre- 
po) . L.To make a noise (i. e. an outery, clamour, &c.) 
at or against any thing, to sound at or against any thing, 
to resound ; pluvia obstrepuit, Liv. xxi. 56. extr., made a 
noise against; or it may mean simply, sounded, resound- 
ed: pulsis exercitus obstrepit armis, Stat. Theb. xi. 247: 
avis obstrepit, Sen. (Ed. 454: tympana obstrepuere, Ov. 
Met. iv. 3915 orin allthese passages it may be simply 
for strepere, to make a noise: also with a dative; multa- 
que nativis obstrepit arbor aquis, Propert. iv. 4, 3: mare 
Baiis obstrepens, Hor. Od. ii. 18, 20: fontes obstrepunt 
lymphis, Hor. Epod. ii. 27, murmur against. Also with 
an accus. by reason of the preposition ob; but whether 
an example of this occurs I know not: hence pass.; quae 
— congesta sunt,—obstrepuntur, Val. Max. viii. 15, 8: 
res obstrepi clamore videntur, Cic. Marcell. 3: locus ob- 
streperetur aquis, Ov. Fast. vi. ro, would be surrounded 
with the noise of, i.e. would resound with, &c.: hence, 
to disturb or annoy by speaking ; sibi, Cic. Or. iii. 13: 
alter alteri, Liv. i. 40. extr.: or, by a letter; ut tibi lite- 
ris obstrepere non auderem, Cic. ad Div. v. 4, to trouble 
or displease you by writing: or, £o disturb one who is 
speaking; sibi, Cic. (see above): alter alteri, Liv. (see 
above): decemviro obstrepitur, Liv. iii. 49, they cried 
out when he spoke, and so would not let him speak, or, 
would not hear him: hence gen., £o annoy, interrupt, 
molest, hinder; habili mixtura et adeipiatur circumjecto 
candore lux et temperato repercussu non obstrepat, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 55, does not hinder the sight 
(by its abundance) : thus also, laudi alicujus obstrepere, 
Sen. Herc. Fur. 1031: ne scelera virtutibus obstrepant, 
Flor. ii. 16: huic definitioni ita obstrepunt, Gell. vi. 2. 
post in.: Cato actis Pompeii obstrepere, Flor. iv. 2. post 
in. $. 9, to oppose, to blame. — — II. For strepo, fo 
sound, resound, make a noise; si clamor, plausus—ob- 
strepuerint, Sen. Ep. 29. extr.: si quid obstrepet, Quint. 
x. 3, 28: adversarius obstrepit, ib. xii. 6, 5: pluvia, Liv. 
(see above): avis, Sen. CEd. 434: tympana, Ov.: fontes 
lymphis (which then would be an ablat.) Hor. Epod. 
il. 27. (see above): hence, fo resound with complaints 
or weeping; genus totum obstrepit, Sen. Herc. (Et. 
760. Set d 

OnsTn'1CTUS, us, m. (from obstringo), a binding, bind- 
ing together; adcendat flammam:  obstrictu, Sen. Nat. 
Quest. v. 14. ed. Grut., closeness, narrowness, which as 
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it were binds it; but ed. Gron. has affrictu, which seems 
more proper. 

OnsTnicTUS, a, um. See Obstringo. 

OnsTRIGILLA TOR, oris, m. (from obstrigillo), perhaps, 
one who hinders or blames; arts, Varr. ap. Non. 8. 
ID vs 

OsnsTnrGILLO or OmsTRINGILLO, avi, atum, are, 
(according to Voss. in Etymol. from obstringo), £o hinder, 
oppose; innocenti, Varr. ap. Non. 2. n. 605: se obstri- 
gilaturum, ne triumphus decerneretur, Varr. ib.: ob- 
stant, obstrigillant, obranniunt, Enn. ib.: tu invides tan- 
to scriptori et obstrigillandi causa figlinas reprehendis, 
Varr. R. R. i. 2, 24, art against him, blamest him : thus 
also, nunc enim multa obstrigillant, i. e. obstant, Sen. Ep. 
II5. ante med. 

OnsTRIGILLUS, i, m. (from obstringo), a kind of shoe, 
which is thus described by Isid. Orig. xix. 34, obstrigilli 
(calcei) sunt, qui per plantas consuti sunt, et ex superiori 
parte corrigia trahitur, ut constringantur: unde et cog- 
nominantur. 

OnzsTn1N60, inxi, ictum, 3. (from ob and stringo), 

1. To bind, or bind on; follem ob (ad) gulam, Plaut. Aul. 
li. 4, 23: tauros aratro, Val. Fl. vii. 602 : vinculi genus 
ad insitionem non unum est; alii viminibus obstringunt, 
&c., bind with, &c., Colum. iv. 29, 10: hence, vestis 
purpurea obstricta gemmis, adorned with, Flor. iv. 11. 
in. Also, £o bind together ; collum laqueo, Plaut. Aul. i. 
1, 39: ventos, Hor. Od. i. 5, 4: alii viminibus obstrin- 
gunt, Colum. (see above): hence, II. Fig., to bind, 
fetter ; aliquem legibus, Cic. Invent. ii. 45: jurejurando, 
Ces. B. G. i. 31: religione, Cic. Att. xii. 435; cf. ad fin.: 
aliquem fcedere, Cic. Pis. 13: aliquem donis, Cic. Cluent. 
66: sex libris, tanquam predibus, me ipsum obstrinxi, 
Cic. Att. vi. I. ante med.: se matrimonio alicui, Tacit. 
Ann. xv. 53: nulla necessitate obstrictus, ib. xiv. 48: 
beneficii vinculis obstrictus, Cic. Planc. 30: beneficio ob- 
strictus, ib.: aliquem sere alieno, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 1o. extr., to bring into debt: obstrictus volupta- 
tibus, Cic. Col. 19: hence, r. To bind, engage, oblige ; 


officiis, Cic. ad Div. iii. 18. extr.: religione officiorum, | 


Cic. Verr. v. 14. in.: and to this may be referred several 
examples from above; aliquem legibus, Cie.: jurejuran- 
do, Cxs., &c. 2. To bind, confirm; fidem suam alteri, 


Plin. Ep. iv. 13. extr., to promise, pledge his word: also | 


without alicui ; nec tamen ego in plerisque eorum obstrin- 
gam fidem meam, Plin. H. N. vii. 1. $. 1. 3. T'o bind to 


any thing evil, i. e. to render guilty of the same; aliquem | 


scelere, Cis. D. C. ii. 32, to draw into: on the contrary, 
se scelere, Cic. Verr. i. 3, to commit, be guilty of: se par- 
ricidio, Cic. Phil. xi. 6, to commit: aliquem religione, 
Cic. Or. ii. 66. extr.; Cic. Phil. ii. 33, to occasion a reli- 
gious seruple: aliquem perjurio, Liv. xxvi. 48. extr.: ali- 
quem societate scelerum, T'acit. Ann. iv. 57: aliquem 
conscientia, ib. Hist. iv. 55, to cause any one to take part 
in an evil action, and so, to fetter him by his conscience: 
qui— sustulit, furti obstringitur, Sabinus ap. Gell. xi. 18. 
extr., is a thief, makes himself guilty of theft. 

OnznsTRUucTÍO, onis, f. (from obstruo), a stopping up 
by building, a blocking "p, hindering ; animw sciunt, 
doctissimas se fuisse, et obstructione corporum amisis- 
se, quze noverant, Arnob. ii. ante med. p. 79. Herald. 
(al. p. 63): animus ejus vultu, flagitia parietibus, tege- 
bantur, sed hzc obstructio nec diuturna est nec ob- 
ducta ita, ut curiosis oculis perspici non possit, Cic. Sext. 
9. extr., this impediment; if we refer it to vultus only, 
it means dissimulation. 

OznsTRucTUs, a,um. See Obstruo. 

OnsTRUDO, si, sum, 3. (from obs, for ob, and trudo), 
I. To stuff into, as, into one's self, i. e. to gormandize, 
swallow greedily; quin tu: stans obstrusero aliquid stre- 
nue, Plaut. Stich. iv. 2, 13: for this we find obtrudere, 
ib. Curc. ii. 3, 87: cf. Fest., who says, obstrudant, ob- 
satulient (fors. obsatullent), ab avide trudendo gulam, non 
sumendo cibum, unde et obstrudalentum dixit "T'itinius, 
&c., v. ibi Sealig.: hence, fo hide, conceal; hence, ob- 
strusus, a, um ; e. g. multi aperta transeunt, condita et 
obstrusa rimantur, Sen. Ep. 68. post in. II. To shut, 
stop, stop ups; os obstrudite, ne plura jactet improbus, 
Prud. Peristeph. v. (de S. Vincent.) 95, where others read 
obtrudite. 

OnsTRÜO, xi, ctum, 3. (from ob and struo), I. 
Prop., to build against, to build before any thing, in order 
to prevent access ; frons (munitionum) obstruebatur auxi- 
lis, Liv. v. 1, the front should keep off the auxiliary 
troops: thus also, murum pro diruto, Liv. xxxviii. 29: 
and, obstructa saxa, Ov. Met. iii. 570, which obstruct the 
course of rivers: hence, £o block or shut «up by building 
against; luminibus alicujus, Cic. Dom. 44, to obstruct 
the light; and fig., Catonis luminibus obstruxit hzc ora- 
tio, Cic. Brut. 17, is hindersome. II. To stop up, 
barricade, i. e. to block up or secure an entrance, to make 
it impassable; portas, Ces. B. G. v. 50: ib. B. C. i. 27: 
thus also, valvas, Nep. Paus. 5: hence, aures, Sen. Be- 
nef. iii. r7, to stop up the ears, render deaf: and fig., 
aures, Virg. /En. iv. 440, sc. from giving a favourable 
hearing to any person: hence gen., /o close or stop up; 
partes obstructe, Cic. Fat. 5. extr.: aditus, Cic. Brut. 4: 
Plin. H. N. xi. 7. $. 6: venas aquarum, Plin. H. N. xxxi. 
3. prope fin. $. 28: vias, Justin. xxiv. 7: flumina et ri- 
vos, Ces. B. C. iii. 48: limen tecti, Ov. in Ibin 615: and 
fig., cognitio est difficultatibus obstructa, Cic. Acad. iv. 3: 
mentem, Tacit. Hist. iii. 21: perfugia improborum, Cic. 
Sull. 28. extr.: quem (Ialysum) cum pingeret (Protoge- 
nes), traditur madidis.lupinis vixisse, quoniam simul fa- 
mem sustinerent et sitim, ne sensus nimia dulcedine ob- 
strueret, Plin. H. N. xxxv. Io. post med. $. 36, 20: 
hence, to be hindersome, to be in the way, to hinder; sin 
officiens signis mons obstruet altus, Cic. Arat. 44: par- 
tes, Cic. (see above). 

OnsTRUsUs, a, um. See Obstrudo. 

OnsTÜPErcIO, éci, actum, 3. (pass. obstupefio, actus 
sum), (from obstupeo and facio), £o astound, astonish, 
amaze, stupify; pudor eum obstupefecit, Ter. Phorm. ii. 
1, £4: ipso miraculo obstupefecit hostes, Liv. ii. r0 : nisi 
metus marorem obstupefaceret, Liv. xxv. 38. post in.: 
nec perinde periculum aut metus, quam pudor ac dedecus 
obstupefecerant, T'acit. Hist. iv. 72 : (Enonem adeo com- 
motam, ut amissa mente obstupefieret, Dict. Cret. de B. 
Troj.iv. 21: ex nimio haustu obstupefactis nervis, Val. 


OBSTUPEFIO 


Max. iii. 8, 6. (extern.), benumbed, made void of feeling: 
obstupefacta poculo immodico, Cic. Divin. i. 29, without 
feeling; where ed. Davis. has tumefacta: obstupefacto 
voluptatibus corde, Treb. Poll. in Gall. 9: hominibus 
obstupefactis, Cic. Deiot. 12: obstupefacti hostes, Tacit. 
Agric. 18: obstupefactus et adtonitus prosilit, et sua 
gesta fugit, Prud. Peristeph. iii. (de St. Eulal.) 173. 

OxssrTuPEFIO. See Obstupefacio. 

OzsrÜPEsco (also Obstipesco; see below), pui, 3. 

(from ob and stupesco), i.q. obstupefio, stupesco, 
T'o grow senseless or void of feeling, to have no power over 
one's reason, to become astonished or amazed; ejus ad- 
spectu cum obstupuisset bubulcus, Cic. Divin. ii. 23: 
apes obstupescunt potantes, Varr. R. R. iii. 16. prope fin. 
$- 35, are stupefied: animus timore obstipuit, Ter. Ad. iv. 
4» 3 ls confounded, amazed : obstipui, ib. And. i. 5, 21: 
obstupescit ita corpus, nec sentit cruciatum, Plin. H. N. 
xxxvi. 7. med. $. 1r. Il. T'o be astonished at, to ad- 
mire greatly; obstupescent posteri, Cic. Marc. 9: homo, 
qui et summa gravitate, et jam id setatis, et parens esset, 
obstupuit hominis improbi dicto, Cic. Verr. i. 26. med., 
was astonished at: ob hsc beneficia, quibus illi obstu- 
pescunt, Cic. Att. v. 21. ante med.: obstipui, Ter. (see 
above): obstupuere animi, Virg. /En. v. 404; unless we 
refer this to T. N. D. It is also written obstipesco ; e. g. 
obstipuit, T'er. (see above): obstipui, Ter. (see above) : 
cf. Obstipesco. 

OnsTÜPÍDUs, a, um, (from ob and stupidus), amazed, 
confounded, beside one's self; quid adstitisti obstupida ? 
cur non pultas? Plaut. Mil. iv. 6, 39: quasi adtonitos et 
obstupidos, Gell. v. r. extr.: his actis consternatus ac 

| prorsus obstupidus ad balneas me refero, Apul. Met. i. 
prope fin. p. 114, 3. Elmenh. 

OnsTUPnRO, avi, atum, are, (from ob and stupro, are), 
i. q. constupro, /o violate, defile; adpellatus est a mimis 
quasi obstupratus, Lamprid. in Comm. 3. 

OssurFLO, are, (from ob and suftlo), i. e. insufflo ; 
e.g. confusionis nebulam, Auct. Decl. (inter Quint. 
| Decl.) de Tribuno Mariano 7. 

OnsU M, fui, esse, from ob, i. e. ad, ante, adversus, and 
sum; hence prop., £o be contrary to or against any per- 
(son or thing; hence, to be opposed, hindersome, or inju- 
| rious to, to hurt, hinder ; alicui homini, or rei, Cic. Or. i. 
26. extr.: Auct. ad Her. iv. 23: Plaut. Capt. iii. 48: 
Nep. Dat. 7: Ov. Met. vii. 672 : ib. "Trist. v. i. 66: also 
without a dative, which may be understood ; Pam. Quid- 
quid est id, quod reliquit, profuit: La. Imo, obfuit, Ter. 
Hec. iii. 5, 13: nec, dum degrandinat, obsit agresti fano 
| supposuisse pecus, Ov. Fast. iv. 755. 

Ons0o, ui, ütum, 3. (from ob and suo, ere), I. To 
sew 0n; quodque pice adstrinxit, quod acu trajecit a&na, 
obsutum mn: torret in igne caput, Ov. Fast. ii. 578 : 

| hence, £o bind or fasten on any thing; caput, Ov. (see 


jore II. To sew to or together ; nares, Virg. (see 


below): hence for obstruere, £o block "p, stop; nares et | 


|spiritus oris obsuitur, Virg. Georg. iv. 30r, where other 
| edd. have obstruitur: obsuta lectica, Suet. Tib. 64: ob- 
| suta sporta auri, ib. Rhetor. r. extr. 
| OzsunnEsco, dui, 3. (from ob and surdesco), i. q. sur- 
| desco, £o grow deaf; aures hoc sonitu opplete obsurdue- 
| runt, Cic. Somn. Scip. 5: hence fig., £o turn a deaf ear 
to any thing, i. e. not to give it a hearing; seu cum tot 
signis eadem natura declaret, quid velit, anquirat ac de- 
sideret, obsurdescimus tamen, nescio quomodo, nec ea, 
qu: ab ea monemur, audimus, Cic. Amic. 24. in. 

OznsuTUs. See Obsuo. 

OnTECTUS, a, um. See Obtego. 

On ÉGo, xi, ctum, (from ob and tego), 3., i. q. tego, 
I. T'o cover; corporibus servorum, Cic. Sext. 35 : aliquid 
lingua bubula, Cato R. R. 40: aliquid summis glebis, 
Colum. iii. 13, 10: porcellum vestimentis, Phzdr. v. s, 


Czs. B. C. iii. 29 : obtectus (sc. galea) senium (i. e. cani- 


ii. 300. II. Fig., to cover, i.e. to hide, conceal, dis- 
semble; turpitudinem adolescentie obscuritate, Cic. Vat. 


Suet. Ner. 29: scelera nuper inventa priscis verbis, Tacit. 
Ann. iv. 19: nihil mihi nunc scito tam deesse, quam ho- 


colloquar, nihil fingam, nihil dissimulem, nihil obtegam, 
Cic. Att. i. 18. in.  N. B. Obtegens, seq. genit.; obte- 
gens sui, in alios criminator, Tacit. Ann. iv. r. III. 
To defend, protect ; obtectus armis, Ces. (see above). 
N. B. Obtigo, for obtego: see Obtigo. 
OnBTEMPERANTER, adv. (from obtemperans, part. of 
obtempero), willingly, obediently; adnuere, Prud. Peri- 
steph. iii. 112. 
OnTEMPÉRATÍO, onis, f. (from obtempero), « comply- 
ing with, obeying ; legibus, Cic. Leg. i. 15. 
OnTEMPÉRO, avi, atum, are, (from ob, i. e. ad, and 
tempero, and so prop. i.q. adtemperare, and so sc. se, to 
direct or conduct one's self by any thing), I. To gra- 
tify, comply with; deos tibi obtemperaturos, Ter. Ad. iv. 
5, 71: also seq. accus.; nec gnatus neque hic mihi quid- 
quam obtemperant, ib. Hec. iii. r, 62: non ego illi ob- 
tempero (sc. id or in eo), quod loquitur, Plaut. Amph. i. 
I, 203: adstas nec (sc. ea or in iis), quze dico, obtempe- 
ras? ib. Most. ii. 2, 89: hence, IL. 7T'o comply with; 
obey; alicui, Cic. T'usc. ii. 4: Cic. Cecin. 18: alicui ob- 
temperare, Cic. Planc. 39: te audi, tibi obtempera, Cic. 
ad Div. ii. 7: imperio populi Rom., Ces. B. G. iv. 21: 
voluntati alicujus, ib. B. C. i. 35: Cic. Manil. 16: nun- 
tio alicujus, Auct. B. Afric. 51: cupiditati alicujus, Cic. 
Quint. 2: legibus, Nep. Timol. 1r: rationi, Varr. L. L. 
viii. r: auspiciis et religionibus, Hirt. Alex. 74: aucto- 
ritati senatus, Ces. B. C. i. 1: nature, Suet. Tib. 59: 
sed tamen in salute communi idem populus Romanus 
dolori suo maluit quam auctoritati vestrae obtemperare, 
Cic. Manil. 19. in.: si mihi esset obtemperatum, Cic. 
Offic. i. 11: also seq. accus.; quidquam, Ter. (see f.) 
OnTENDO, di, tum, 3. (from ob and tendo), £o put or 
place one thing before another in order to cover it; nebu- 
lam' pro viro, Virg. /En. x. 82: sudarium ante faciem, 
Suet. Ner. 48: plaustra juvencis cesis, Claud. in Rufin. 
ii. 128: obtenta palla, Val. Fl. iii. 718: hence, obtendi, 
to be put before, also, to lie or to be before any thing; 
quibus (animalibus) fragilia operimenta, iis oculi duri. 
Omnia talia (animalia) et pisces et insecta non habent 


29: thus also, obtectus, a, um, covered; obtectus armis, | 


tiem), Sil. xv. 667: domus obtecta arboribus, Virg. /Em. | 


minem eum, quocum omnia communicem,— quicum ego | 


OBTENEBRO 


genas nec integunt oculos. Omnibus membrana vitri 
modo translucida obtenditur, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $&. 55: Britannia —Germanisz obtenditur, is situate 
before Germany, lies opposite it, Tacit. Agric. 10: huic 
(Libano) par interveniente valle, mons adversus Anti- 
libanus obtenditur, Plin. H. N. v. 20. &. 17, lies before 
it, is situate opposite it: hence, obtenta densantur nocte 
tenebre, Virg. Georg. i. 248: hence, l. To make as 
an ercuse, to use as a. pretext, to pretend, alleges ratio- 
nem turpitudini, Plin. Ep. viii. 6. extr.: preces i 
Tacit. Ann. iii. r7: valitudinem corporis, ztatem libe- 
rum, &c., ib. 35: inimicitias, ib. iv. 19: qui obtento 
philosophie nomine inutile otium—sequuntur, Gell. x. 
22. in. ed. Gron. et Amstelod. (1666), where earlier edd. 
read, obtentu philosophie nominis; and since obtentu is 
found in MSS., Gronovius supposes that Gellius wrote 
obtentu philosophie et nomine: again, quid cause ob- 
tenditur armis libertatis amor? Lucan. viii. 339: unde 
nunc quoque aridi et exsucci et exsangues (oratores), (hi 
sunt enim, qui suz imbecillitati sanitatis adpellationem 
qua est maxime contraria, obtendant), quia, &c., Quint. 
xli. IO, 15. II. To cover; limina sylvis, Stat. Theb. 
ii. 248: lucem pulvere, Sil. x. 228: diem mube, Tacit. 
Hist. iii. 26: aliquid velis, Cic. (see below) : peedore feedo 
obtentus comam, for, habens comam pedore obtentam, 
Sen. (Ed. 625: hence fig. to hide, conceal, dissemble ; 
quasi velis obtenditur uniuscujusque natura, Cic. Q. Fr. 
1E. 

ORBTENEBRO, avi, atum, are, (from ob and tenebro, 
are), to darken; lux obtenebrata est, Vulg. Esaie v. 30: 
obtenebratus est sol, ib. xiii. 10: thus also, occidet sol 
meridie, et obtenebrabitur dies lucis, Lactant. iv. 9. $. 3. 
ed. Bunemann., ex Amos. viii. 9, where ed. Heumann. 
and other earlier edd. have tenebrabitur. 

OnTENTÍO, onis, f. (from obtendo), « placing of one 
thing before another, a covering, veiling; a veil, curtain ; 
hence fig., darkness, obscurity, a veil of mystery; si enim 
ad finem a capite textus omnis expositionis et series ob- 
tentionibus allegoricis clausa sunt, &c., Arnob. v. post 
med. p. 228. Herald. (al. p. 181), veils, i. e. obscurities : 
thus also, partes alias esse communiter scriptas, alias vero 
dupliciter et ambifaria obtentione velatas, ib. p. 229. He- 
rald. (al. p. 182); and a little after, tam potest, quod 
simplex est, ambiformiter dictum existimari, quam quod 
ambigue scriptum est, reclusis esse obtentionibus credi. 

OsTENTO, are, (from obtineo), £o support; spes me 
obtentabat, Cic. Att. ix. 10. ante med. 

OBTENTUS, us, m. I. From obtendo, « placing or 
putting one thing before another; frondis, Virg. /Em. xi. 
66: nubium, Plin. H. N. xxxi. r. $. 1: palle, Claud. 
Proserp. i. 25: vestis, Sen. Herc. Fur. 355, a covering 
(therewith): hence, 1. Fig., « cover, veil; vera sunt 
ergo quz poete loquuntur, sed obtentu aliquo specieque 
velata, Lactant. i. 11. med. $. 34, a veil of mystery: thus 
also, obtentu pio, Arnob. iii. ante med. p. r33. Herald. 
(al. p. 106). 2. A4 pretence, pretext, appearance ; sub 


| obtentu liberationis, Justin. v. 8: thus also, sub obtentu 


damnationis, Lactant. ii. 4. prope fin.: obtentum habere, 
Tacit. Ann. xii. 7, to have a pretext: obtentui esse, to 
serve as a pretext, Sallust. in Orat. Lepidi ad pop. Rom. 
extr.; and ib. Or. 2. ad Ces. de Rep. Ord. post med.: 
cf. Tacit. Hist. ii. 14. 3. .4 hinderance; non terror ob- 
tentui est, Nazar. in Paneg. Constantini 5. II. From 
obtineo, a maintaining, upholding; itaque et quzestu (for 
quzsitu) et obtentu faciliores sunt malis quam bonis, 
Lactant. vi. 6, 85 unless we consider this to be the su- - 
pine of obtineo ; but the supine in u is properly an ablat., 
and so here from obtentus. 

ORBTENTUS, a, um, part. I. Of obtendo: see Ob- 
tendo. II. Of obtineo: see Obtineo. 

OsTÉno, trivi, tritum, 3. (from ob and tero), i. q. 
tero, I. To bruise, crush, or break to pieces with the 


| feet, hands, or any thing else; ne in stabulo infantes grex 


boum obtereret, Varr. R. R. ii. 5. ante med. $. 5: ho- 
mines, Liv. xxvii. 41. extr.: ova, Plin. H. N. xi. 29. post 


| med. $. 35: caput saxo, Lucan. vi. 276: crura, Colum. 
5: errata, Plaut. Trin. iii. 2, 23: vitium calliditate, | 
| jumentis haud ignarus obtrivit, Suet. Ner. & : et procul- 


viii. 8. prope fin.: pabula, Lucan. vi. 82: puerum citatis 


catas obteret duro pede, Phedr. i. 3o, 10: thus also, ob- 
tritus, a, um, bruised, crushed; neque obtritos (homines) 
internoscere possent ullo modo, Cic. Or. ii. 86. post med. : 
adeo precipiti turba obtriti (sunt) plures quam ferro ne- 
cati, Liv. vii. 23. extr.: ossa, Lucan. iii. 656: pellis ser- 
pentis, Colum. vi. 4. post med. $. 3: hence fig., fo tread 
under foot, i.e. to. destroy, mar, spoil, ruin; calumniam, 
Cic. Cwcin. 7: jura populi, Liv. iii. 56: majestatem po- 
puli, Liv. xxiii. 43: aliquem verbis, Liv. xxiii. 43: Mar- 
cium consulem obterendum, i. e. vincendum, perdendum, 
Liv. ix. 38: Greciam, Justin. v. 2: alam, Tacit. Agric. 
18: res humanas, Lucret. v. 1238: religionem, ib. i. 80: 
pugnas, Plaut. Curc. iv. 4, 17: laudem, Cic. Verr. v. 1: 
domum, Sen. (Ed. 645. II. To rub, rub away; den- 
tes carbone, Apul. Apol. ante med. p. 278, 5. Elmenh. 
N. B. Obtrisset, for obtrivisset, Liv. iii. 86. 
OnTzsTATÍO, onis, f. (from obtestor), L. 4n en- 
gaging or obliging to any thing by calling upon God's 
name; obtestatio et consecratio legis, Cic. Balb. 14: thus 
also, tua obtestatio tibicinis, Cic. Dom. 48, your having 
sworn him by God to fulfil his duty conscientiously and 
carefully. 'lhis appears to have been a custom at conse- 
crations; diram exsecrationem in populares, obtestatio- 
nem quam sanctisimam potuerunt, adversus hospites 
composuerunt, Liv. xxvi. 24. post med., an oath, form of 
an oath. IL 4 conjuration, obtestation ; viri, Cic. 
Cluent. r2. extr.: testamentorum jus, Epicuri auctorita- 
tem, Phaedri obtestationem——sibi tuenda esse dicit, Cic. 
ad Div. xiii. 1. post med.: matronz, quia nihil in ipsis 
opis erat, in preces obtestationesque verse, per orania de- 
lubra vage suppliciis votisque fatigare deos, Liv. xxvii. 
50. ante med.; and, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 10. 
extr.: Tacit. Ann. i. 12. AN 
OnTEsTOR, atus sum, ari, (from ob and testor), — I. 
T'o call as witness to any thing, to protest or assert by any 
person or thing; deos, Suet. Calig. 15: oro atque obsecro 
te, Cicero, necessitudinem nostram tuamque in 1 
volentiam obtestans sororis mese liberos obli 
Lepidi filios, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 13: 
deos et hospitales mensas, Tacit. Ann. ii. 65 : 
que deum hominumque fidem testabatur nequ 


OBTEXO 


fugere, Liv. ii. ro, protesting by God and man; or it 
may mean, whilst he entreated them by all the gods and 
men; and then it would belong to II.: also without an 
accus.; Obtestans se moriturum, &c., Tacit. Hist. iii. ro, 
he protested, asserted : thus also, summam  rempubli- 
cam agi, ib. Ann. xii. 5. II. To conjure by calling 
God 1o witness; to entreat, beseech, supplicate, implore ; 
per omnes deos te obtestor, ut totam rem suscipias, Cic. 
Att. xi. 2: per crura et talos tergumque tuum te obtestor 
(facete), Plaut. Rud. iii. 2, 21 : cum ego te, Flacce, cce- 
lum noctemque contestans, flens flentem obtestabar, Cic. 
Fl. 40: deos—imploro atque obtestor, ut, &c., Cic. Verr. 
v. 72. extr.: quem alium adpellem ? quem obtester ? 
quem implorem ? Cic. Fl. 2: vestram fidem obtestatur, 
misericordiam implorat, Cic. Mur. 40 : id sibi ne eripiatis 
obtestatur, Cic. Sull. 32: lacrymans obtestatur per ami- 
citiam, ne, &c., Sallust. Jug. 71 (74): obtestatus erat 
populum, ne mutarentur, Hirt. Alex. 33: monet atque 
obtestatur, Sallust. Jug. 49 (33): pollicendo, minitando, 
obtestando, ib.: oro obtestorque vos, Cic. Ccol. 32. in.; 
or, vos oro obtestorque, Cic. Mil. 38. extr.; from which 
it is evident that obtestor is stronger than oro : thus also, 
vos obtestor atque obsecro, ut, &c., Cic. Sext. 69. extr. : 
te obsecrat obtestaturque per senectutem—suam nihil 
aliud, nisi ut, &c., Cic. Quint. 30: obsecro vos, oro, ob- 
testor, sitis mihi auxilio, Plaut. Aul. iv. 9, 4: quiso et 
obtestor, ne, &c., Plin. Paneg. 67: te atque senatum 
obtestamur, consulatis — civibus, Sallust. Cat. 33 (34). 
N. B. 1. Multa obtestatus Pomtinum, Sallust. Cat. 45 
(46), where multa is for valde. 2. Obtestatus, a, um, is 
used also passivé; Ammian. xxxi. 9 (25). post med.: 
also in Apul. Met. ii. post med. p. 125, r1. Elmenh., one 
Cod. MS. reads obtestata fide presentium, where edd. 
Oudend., Elmenh., and others have obtestata (mulier) 
fidem, &c, 

OnTEXO, xi, xtum, 3. (from ob and texo), I. To 
weave on or over any thing ; fila araneosa, quacunque in- 
cessit (papilio) alarum lanugine obtexit, Plin. H. N. xi. 
19. $. 21. ed. Hard. Some edd. have filis. lI. To 
cover; celum umbra obtexitur, Virg. /En. xi. 611: ja- 
culis obtexitur ar, Claud. de Stilich. i. 258: subinde per 
nubes aliud celum obtexens, Plin. H. N. ii. 38. prope 
fin. $. 38: sol obtexitur nubibus, Ambros. Ep. v. 4: cze- 
]um obtexitur nubibus, Ambros. Offic. ii. 5, which two 


passages are cited by Bünemann ad Lactant. ii. 13, 10, | 


(where we read nubibus subtexitur celum). 
OnTICENTÍA, e, f. (from obticeo), a pause made in the 


middle of a sentence for the sake of effect, otherwise called | 


aposiopesis ; 'Azezub777:;, quam idem Cicero reticentiam, 


Celsus obticentiam, nonnulli interruptionem adpellant, et | 


ipsa ostendit aliquid adfectus vel ire, ut, Quos ego; sed 
prostat, &c. (Virg.), Quint. ix. 2. med. $. 54. 

OnTÍcÉO, ui, 2. (from ob and taceo), to be silent ; ob- 
ticet, Ter. Eun. v. r, 4: obticuisti, ib. Phorm. v. 8, 2: 
obticuit, Justin. xxxii. 2: lior. Art. 284: Ov. Met. xiv. 
523: obticuisse, Martial. x. 17, 4. 

OsTÍGo, ére, for obtego, (o cover ; quam mihi amor et 
Cupido in pectus perpluit meum, neque jam obtigere 
possum, Plaut. Most. i. 5, 8. 

OnTÍNÉO, inui, entum, 2. (from ob and teneo), for 
teneo ob, i. e. ad, or simply for teneo, since ob is fre- 
quently without signification, I. T'o maintain, assert, 
hold ; regnum, Cs. B. G.i. 7: pontem, Liv. ii. 10, to 
defend : domum suam, Cic. Phil. ii. r9. extr. : dignitatem 
suam, Cic. ad Div. iv. 14. in. : definitionem, Cic. Acad. 
iv. 6. extr. : vocem, Cic. Orat. iii. 60. in., to retain one's 
voice to the end of a speech : hence, 1. 7'o maintain (an 
opinion or argument); sententias contrarias, Cic. Fin. 
iv. 28: mendacium, Cic. Quint. 23: si minus id obtine- 
bis, Cic. Tusc. i. 12. in.: illud ipsum qui obtineri potest, 
Cic. Fin. ii. 13: obtinebo, eam leviorem fuisse, Cic. Cat. 
iv. 6. in. : thus also, magnis opibus, quidquid feceris, ob- 
tinere, Cic. Fin. ii. 22, to be in the right, and so, to be 
opposed by no one. 2. T'o preserve, keep, retain ; res 
gestas Sulle, Cic. Verr. iii. 35 : vitam, Cic. Rosc. Am. 
17: dignitatem suam, Cic. ad Div. iv. 14. in.: definitio- 
nem, Cie. Acad. iv. 6. extr.: venustatem suam, Ter. 
Hec. v. 4, 18: provinciam, Liv. xxvi. 20: necessitudi- 
nem cum publicanis, Cic. Q. Fr. i. 1, 12: silentium, Liv. 
i 16. 3. To have, possess ; proverbii locum obtinet, Cic. 
Tusc. ii. 16. extr.: domum suam, Cic. Phil. ii. 19. extr. : 
sepie sanguinis vicem atramentum obtinet, i. e. habet, 
Plin. H. N. xi. 3. prope fin. $. 2: caseus (prop., sapor 
Galliarum, i. e. caseus Gallicus) medicamenti vim obtinet, 
ib. 42. $. 97: patri et filio, quorum alter apud me pa- 
rentis gravitatem, alter filii suavitatem obtinebat, Cic. 
Sull. 6. prope fin. : numerum jure cesorum, Cic. Offic. 
ii.r2. extr., to belong to the number of those rightly 
slain, where others read nomen : thus also, stelle errantes 
numerum deorum habebunt, Cic. Nat. D. iii. 20: hence, 
lex obtinetur in, &c., Cic. Tusc. v. 41, they have a, &c. : 
thus also, consuetudine obtinentur, Cic. Part. 37, they 
have a, &c.: or in both of these examples it may mean, 
to preserve, subsist; in the end the sense is the same. 
4- T'o hold, be possessed of, occupy; noctem caligo ob- 
tinuit, Liv. xxix. 27: omnia circa, &c., Liv. xxx. 29. in. : 
jugera, Lucret. iii. 1002 : Hispaniam cum imperio, Cic. 
ad Div. i. 9. ante med. $. 29, to be pretor there: thus 
ulso, me obtinente, Cic. Att. v. 21. ante med. II. To 
maintain, prove, show, demonstrate ; possumus hoc teste, 
—possumus auctoritate societatis, cujus literis utimur, 
(id), quod dicimus, obtinere? Cic. Verr. iii. 71. extr. : si 
minus id poteris obtinere, Cic. Tusc. i. 12. in. : obtinebo, 
eam fuisse, Cic. Cat. iv. 6. in.: mendacium, Cic. Quint. 
23: thus also, fama obtinuit, Liv. xxi. 465 but see III. : 
hence, r. T'o consider, esteem, account; certus equidem 
eram proque vero obtinebam, Apul. Apol in. 2. T'o ob- 
tain, gel, acquire; hereditatem, Cic. ad Div. xiii. 29. 
post med.: rem, Ces. B. G. vii. 87, to conquer: jus 


suum, Cic. Quint. 9 : injuriam, Liv. xxix. r : iniquitates, 
i e. res iniquas, "Tacit. Hist. ii. 84: obtenta non sunt, 
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Balb. 27: also, ab aliquo, Justin. xii. 8. 3. To bring 
obtinuit, ut preferretur candidato, &c., Liv. 
ILL. Sc. se, to obtain, to be usual or cus- 

3 consuetudo, que» retro obtinuit, Ulp. in Pand. i. 
ls cud obtinuit, sc. consuetudo ; e. g. hodie- 
; quiestores creari, tam patrieios 

tit. 13. leg. 1: thus also, fama obtinuit, 
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the preference ; quia et, si. dissentiret sententia plurium 
obtineret, Pomp. Paul. in Pand. xlii. 1, 36: quod et ho- 
nestius est et merito obtinuit, Ulp. ib. ii. 4, 4: also, £o be 
current, to pass, be considered as ; pro vero antea obtinebat 
regna—Fortunam dono dare, Sallust. Orat. r. ad Ciesar. 
de Rep. Ordin. in. — IV. To hold ; obtine aures (meas), 
Plaut. Cas. iii. 5, 16, hold me by theears. N. B. Supin. 
obtentu; e. g. itaque et quastu (for qu:xsitu) et obtentu 
faciliores sunt malis quam bonis, Lactant. vi. 6, 8, easier 
to maintain ; unless we consider it to be the ablative of 
obtentus, which in the end is one and the same thing, 
the supine in u being the ablative of a substantive of the 
fourth declension. 

OzT1NGO, tigi, 3. (from ob, i.e. ad, and tango), — I. 
To iouch, join or border upon any thing ; mustulentus 
wstus nares obtigit, Plaut. ap. Non. 4. n. 476; but No- 
nius cites this passage also, c. r. n. 322, and there he has 
adtigit for obtigit. 
lot ; mihi sors obtinget, Plaut. Cas. ii. 4, 21: nullus est, 
cui non invideant rem secundam obtingere, ib. Bacch. 
ii. 6, 14: quod cuique obtigit, id quisque teneat, Cic. 


Offic. i. 7: cum tibi aquaria provincia obtigisset, Cic. | 


Vat. 5: eam, quam mihi dicis obtigisse zzZez«v, nun- 
quam deseram, Cic. Att. i. 20. ante med.: exoptata ob- 
üngent, sc. tibi, Plaut. Asin. iii. 3, 136. (see below): 
cum optatissimum nuntium adcepissem, te mihi que- 
storem obtigisse, Cic. ad Div. ii. 19, that you are my 
quastor (by lot): thus also, graviter ferebat, sibi qu:e- 
storem obtigisse hominem singulari luxuria, &c., Cic. 
Verr. i. 13. in.: also, Cato—Qqusestor obtigit P. Scipioni 
Africano, Nep. Cat. r, was his quzstor: si quid mihi ob- 
tigerit, Cic. Cat. iv. 2, for, should I die: hoc confiteor 
jure mihi obtigisse, Ter. And. iii. , 2. III. To hap- 


pen, come to pass; eloquere, ut hzc res obtigit de filia, | 


Plaut. Rud. iv. 6, 7: exoptata obtingent, Plaut. Asin. iii. 
3, 136, your wish will be out; that which you wished will 
come to pass; or we may understand tibi, (see above) : 


istuc tibi ex sententia obtigisse lzetor, Ter. Heaut. iv. 3, | 


5, that this has happened according to your wish. 
OnT1ixNNÍO, ire, (from ob and tinnio), i. q. tinnio, to 
tingle ; ecquid ilii aures obtinnirent, Apul. Apol. med. 
p- 305, 6. Elmenh. 
OnTonPEsco, pui, 5. (from ob and torpesco), to be be- 
numbed, grow mumb or stiff, become senseless ; of body 
and mind. — I. Of body ; manus prz metu obtorpuerint, 


| Liv. xxii. 3. extr. : huic—non manum obtorpuisse, Cic. 
Dom. $2. extr.: oculi subita caligine obtorpuerunt, Sen. 


Controv. I. post med. : novit torpedo vim suam, ipsa non 
torpens, mersaque in limo se occultat, piscium qui securi 
supernatantes obtorpuere, corripiens, Plin. H. N. ix. 42. 


$. 67 : anguis, si squam: obtorpuere (i. e. duriores factze | 


sunt), spinis juniperi se scabit, ib. viii. 27. med. 8. 41. 
II. Of mind ; subactus miseriis obtorpui, Cic. T'usc. iii. 
28. ex Eurip.: circumfuso undique pavore ita obtorpuit, 
ut nec dicere, quid in rem esset, nec audire posset, Liv. 
xxxiv. 38. extr.: repentino mentis nubilo obtorpescunt, 
Apul. Apol. p. 306, 27. Elmenh.: animi obtorpuerant, 
Liv. xxxii. 20. 

OzTonQUÉO, si, tum, 2. (from ob and torqueo), — I. 


T turn, or turn towards ; proram in undas, Stat. Theb. | 


v. 414: hence, obtortus, a, um, turned, bent, crooked ; 
flexilis cireulus obtorti auri, a golden chain, Virg. /En. v. 
559: obtorto valgiter labello, Petron. ap. Fulgent. de 
Prisco Serm. post med. p. 181. Munker. 


to seize roughly by the neck or throat ; Angl., to collar: 
hence, obtorto collo ad pretorem trahi, Plaut. Poen. iii. 
5, 48: Obtorta gula in vincula abripi, Cic. Verr. iv. 10: 
again, cardines; e. g. domus januas, cardinibus obtortis, 
evellere gestientes, Apul. Met. iii. ante med. p. 11, 22. 
Elmenh. 

Oz TonTÍo, onis, f. (from obtorqueo), a turning, turn- 
ing round ; valgia sunt labellorum obtortiones, Fulgent. 
Planciad. de Prisco Sermone in Exercitus p. 181. Munker. 

OznronTUs, a, um. See Obtorqueo. 

OnTRÁÍno, ére, (from ob and traho), to turn back ; si 
tentationibus gradum obtraxerit, Tertull. de Vel. Virg. 15. 
ed. Pamel, where some would read obstruxerit; thus 
Latinius would read, and Junius agrees with him. 

OnTRECTATÍO, Onis, f. (from obtrecto), «n envious 
detracting, a disparaging ; jealousy ; si mimico testi credi 
non oportuit, inimicior Marcello Crassus aut Fimbric 
Scaurus ex civilibus studiis atque obtrectatione domestica, 
quam huic Galli? Cic. Font. 8: sed singulis perturba- 
tionibus partes ejusdem generis plures subjiciuntur, ut 
iwgritudini invidentia, zemulatio, obtrectatio, misericordia, 
angor, luctus, meeror, &c., Cic. Tusc. iv. 7: especially 
Cic. Tusc. iv. 8, where it. is explained ; the passage is, 
Obtrectatio autem est ea, quam intelligi zelotypiam volo, 
wgritudo ex eo, quod alter quoque potiatur eo, quod ipse 
concupiverit: also invidia is used with it; Ces. B. C. i. 
7: Liv. xxviii. 40: abest ab obtrectatione invidiaque, 
Cic. Brut. 42, where some edd. have invidiw: also male- 
volentia; obtrectatione et malevolentia, Cic. Q. Fr. i. r, 
15: also, livor, Tacit. Hist. i. 1: adversus gloriam, Liv. 
xxviii. 40: erga aliquem, Tacit. Hist. iii. 37: also seq. 
genit. ; I. Activé; quamquam est incredibilis homi- 
num perversitas, qui nos, quos favendo in communi causa 
retinere potuerunt, invidendo abalienarunt: quorum 
malevolentissimis obtrectationibus nos scito de vetere illa 
nostra diuturnaque sententia prope jam esse depulsos, 
Cic. ad Div. i. 7. post med. $. 17: malevolorum, Vat. 
ib. v. 9. II. Objectivé; laudis, Ces. B. C. i. 7: 
glorie aliene, Liv. ii. 40: res habet obtrectationem, 
causes, occasions, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18 : inter 
quos obtrectatio tanta intercedebat, Nep. Att. 20. 

OnTRECTATOR, Oris, m. (from obtrecto), one that out 
of displeasure lessens or speaks contemptuously of the ac- 
tions or character of others, a detractor, disparager, calum- 
niator, traducer ; Cic. Planc. 23. prope fin. : Cic. Fl. 28. 
med.: Suet. Ces. 48 and 55: Nep. Epam. 5: also seq. 
genit.; beneficii, Cie. FL. 1 : laudum, Cic. Brut. 1: also 
seq. dativo; huic sententiz obtrectatores erant, Justin. 
xxxi. 6: again, a tuis invidis et obtrectatoribus, Cic. ad 
Div. i. 4. : 

OnTRECTATUS, 2, um, (from obtrecto), i. q. obtrecta- 
tio; e. g. cum studiorum suorum obtrectatorem sustulis- 
sent, Cic. Font. 8. post med.: sine vano obtrectatu con- 
siderent, Gell. pref. post med. 


II. To happen, occur, fall to one's | 


ILI. To turn | 
round ; collum, Aur. Vict. de Vir. Ill. 60; or, gulam, | 
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OnTRECTO, avi, atum, are, (from ob and tracto, are, 
and so prop., tractare contra aliquem, or as Festus Says, 
contra (alicujus) sententiam tractare), £o. lessen. or speak 
contemptuously of any person, or of the actions and talents 
of any person, in order to exalt one's self; to disparage 
or underrate any person. or thing ; to be against any one 
through envy ; alicui, Cic. 'Tusc. iv. 26 : Cic. Acad. iv. 6 : 
Cic. Manil. r9: bonis (viris), Cic. Phil. x. 3. in., where 
the MSS. have bonos: glorie alicujus, Liv. xxxvi. 34 : 
laudibus ducis, Liv. viii. 36 : alicujus legi, Cic. Manil. 8 : 
obtrectarunt inter se, Nep. Arist. r: also with an accus. ; 
laudes, Liv. xlv. 37: regina meretrix (Cleopatra) lauti- 
tiam ejus (Antonii) omnem adparatumque obtrectans— 
respondit, una se ccena centies sestertium absumturam, 
Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 58: se invicem, Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 25: bonos (viros), Cic. Phil. x. 
3. in. (see above): curam, Phaedr. ii. epil. ro : libellum, 
ib. v. prol r$: non obtrectari a se urbanas excubias, 
Tacit. Ann. i. 17: also absoluté ; non obtrectandi causa 
cum Zenone pugnasse, Cic. Acad. iv. 24. 

OnTniTÍO, Onis, f. (from obtero), & bruising ; cordis, 
Augustin. Serm. 8. de Div. c. 4, contrition. 

OnTRiTUS, us, m. (from obtero), « crushing, a tread- 
ing wnder foot; nec pasci ante secunda fcnisecia, ne 
herba vellantur obtrituque hebetentur, Plin. H. N. xviii. 
28. post med. 8. 67, 4. 

OzsTRITUS, a, um. See Obtero. 

OnTRUDO, si, sum, 3. (from ob and trudo), I. To 
push into or to a place ; titionem mediis inguinibus, Apul. 
Met. vii. extr. : hence, /o eat, swallow ; aliquid prius ob- 
trudamus, pernam, sumen, Plaut. Curc. ii. 3, 87: for 
this we find obstrudere, Plaut. Stich. iv. 2, 13: hence, 
to carry away, remove ; monimenta, Cic. Verr. iv. 36; 
the passage is, Qui (Verres) non obtrusit aliqua ex parte 
monimenta Scipionis, sed funditus sustulit ac delevit ; 
some would read obstruxit. II. T'o press or force upon ; 
alicui virginem, Ter. And. i. 5, 15: Ter. Hec. iii. 1, 16. 
IIT. Palpum alicui, Plaut. Pseud. iv. 1, 34, perhaps, to 
deceive by means of caresses, to cajole. IV. To place 
an obstruction before any thing, to stop wp ; fores, said to 
occur, Plaut. Men. iii. 3, 26; but ed. Gron. and several 
other edd., as T'aubm., &c., have operuit: hence, 4o stop 
up by building ; monimenta, Cic. (see above). 

OznTRUNCATÍO, onis, f. (from obtrunco), a cutting off, 
pruning; vitis, Colum. iv. 29, 4. 

OnTnRUNCO, avi, atum, are, (from ob and trunco, are), 
I. T'o eut or lop off, to prune ; vitem, Colum. iv. 29, 13. 
II. To cut down, cut up, cut to pieces ; puerum obtruncat, 
Cic. Nat. D. iii. 26, e poeta: regem obtruncant, Liv. i. 
5. extr.: hostes, Sallust. Jug. 67 (71), and 97 (102): 
cervos ferro, Virg. Georg. iii. 374: capio fustem, ob- 
trunco gallum (gallinaceum) furem, Plaut. Aul. iii. 4, 10: 
ceteri vice pecorum obtruncabantur, Sallust. Fragm. ap. 
Non. 9. n. s. 

OnTuÉOn, uítus or ütus sum, 2. (from ob and tueor), 
I. T'o look towards, look at; terram, Plaut. Bacch. iv. 4, 
17: aliquem, Plaut. Most. i. r, 66: Plaut. Amph. iii. 2, 
18, to look at: also with ad ; e. g. tu isto ad vos obtuere, 
Plaut. Most. iii. 2, 151, but look there. II. 7T'o see, 
behold ; non quis obtuerier, Plaut. Most. iii. 2, 153, to 


| see, perceive with the eyes. N. B. We find also obtuor. 


OnTuxDoO, tdi, tüsum and tunsum, 2. (from ob and 
tundo), I. T'o strike or beat, to beat upon any thing ; 
os alicui, Plaut. Cas. v. 2, 50 : pectora pugnis, Firm. v. 
5: sum obtusus pugnis, Plaut. Amph. ii. 1, 59. When 


| any thing sharp is struck upon it is made blunt : hence, 


II. To render blunt; gladios, Claud. de Consul. Mall. 
"Theod. 166: hence fig., to blunt, i. e. to weaken, deprive 
of strength, &c. ; lens—aciem oculorum obtundit et sto- 
machum inflat, Plin. H. N. xxii. 25. med. 8. 70: thus 
also, acies (oculorum) obtunditur auro, is blinded, Claud. 
de v1 Consul. Honor. 51 : auditum, Plin. H. N. xxiv. tr. 
post in. $. £o, to weaken the hearing : and fig. ; alicujus 
aures, Cic. Or. 66; and "Timarch. ap. Cic. Verr. iii. 67: 
thus also, aliquem, £o stun with importunity, to be trouble- 
some, to tease, molest ; obtundere deos gratulando, Ter. 
Heaut. v. 1, 6 : aliquem rogitando obtundere, Ter. Eun. 
iii. 5, 6, to ask incessantly: ne me obtundas de hac re 
sepius, Ter. Ad. i. 2, 33: obtundis, tametsi intelligo, 
Ter. And. ii. 2, 11 : thus also, obtundis, Ter. Phorm. iii. 
2, 30: non obtundam diutius (prop., sc. vos), Cic. Verr. 
iv. 49. post med., I will not trespass any longer upon 
your patience: neque ego obtundam (vos) sepius eadem 
agendo, Liv. ii. r5, trouble you: si somnum capere pos- 
sem, tam longis te epistolis non obtunderem, Cic. Att. 
viii. 1. extr., torment : cupio non obtundere te, Lucc. in 
Cic. Ep. ad Div. v. r4. extr.: non cessat obtundere (ma- 
ritum), totam fabulam promeret, sc. ut, Apul. Met. ix. 
med. p. 228, 7. Elmenh.: thus also, verba obtundentia, 
Gell. iv. 9. extr.: again, vocem, Cic. Or. ii. 7o; Liv. vii. 
2, to deaden, i. e. to weaken: thus also, mentem, Cic. 
Tusc. i. 33: ingenia adolescentium, Cic. Or. iii. 24: 
egritudinem, Cic. ''usc. iii. 16, to weaken, lessen: thus 
also the part. obtunsus, or more frequently obtusus, a, 
um, I. Beaten, struck ; ore obtunso, Plaut. Cas. v. 1, 8. 
2. Blunt, obtuse ; falx obtusa et hebes, Colum. iv. 24. 
prope fin. &. 2r, where hebes or obtusa is redundant: 
dens vomeris obtusi, Virg. Georg. i. 262, where several 
Codd. have obtunsi: obtunsi gladii, Auct. Paneg. ad 
Constant. 12. extr.: pugionem obtusum, Tacit. Ann. xv. 
54: telum obtusum, Ov. Met. i. 471: cornua lun: ob- 
tusa, Plin. H. N. xviii. 35. ante med. &. 79: angulus 
obtusus, Lucret. iv. 336: and fig., U/unt, i. e. weakened, 
weak, dull, not lively ; obtuse vires, Lucret. iii. 353: ob- 
tusum venenum, Calpurn. Ecl. v. 94: vigor animi obtu- 
sus, Liv. v. 18: acies (i.e. lux) stellis, for stellarum ; 
e. g. nam neque tum stellis acies obtusa videtur, nec, &c., 
Virg. Georg. i. 395: vox obtusa, hoarse, not clear, Quint. 
xi. 3. $. 15: thus also, fauces, ib. $. 20: ne sit obtusior 
usus genitali arvo, Virg. Georg. iii. 135. (which words 
are repeated, Quint. viii. 6, 8), where some Codd. have 
obtunsior: aures, deaf, dull of hearing; whether from 
much use; Auct. ad Her. iii. 9. extr.: thus also, aures 
obtuse immiti murmure tube, Sil. xi. 297; or from 
any weakness or disease, Cels. ii. 8. ante med. ; viii. 14. 
ante med.; Stat. Sylv. v. r, 171: castrensis jurisdictio 
obtusior, Tacit. Agrie. 9, not accurate, regular, or well- 
conducted : stomachus, Plin. Ep. vii. 3. extr. : especially 
of the sight; animi acies obtusior, Cic. Senect. 25. post 
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in, dull: thus also, homo obtusus, not quicksighted, 
dull; mihi non modo ad sapientiam ceci videmur, sed ad 
ea ipsa, quz aliqua ex parte cerni videantur, hebetes et 
obtusi, Cic. Fragm. ap. Lactant. iii. 14. post med. $. IE 
nos hebetes, stolidi, fatui, obtusi pronuntiamur et bruti, 
Arnob. i. ante med. p. r9. Herald. (al. p. 15): in both 
passages it is remarkable that hebetes and obtusi are 
put together where one would be sufficient: obtunso 
ingenio esse, Gell. xiii. 24. post med. $. 21, where ed. 
Gronov. reads obtuso: quo quid dici potest obtusius ? 
Cic. Nat. D. i. 25: pectora obtusa, Virg. /En. i. 567 
(571), blunt, senseless, dull: thus also, cor; e. g. quidam 
(homines) hebetis obtusique cordis, Lactant. ii. 5. post in. 
$. 4. 

OnTuxNsÍo, onis, f. (from obtundo), a beating upon 
any thing ; eum, quem albescentes inter nigros capillos 
quasi vermiculos habere, sturno adposito, qui se vermes 
sectari crederet, capite suppuratum reddebat obtusione, 
Lamprid. in Comm. 1o. e lect. Salmas., where ed. Obrecht. 
reads— reddebat. Obtunsi oneris pinguem, &c. 

OnTuNsus, a, um. See Obtundo. 

OnTÜon, 3. depon. (from ob and tuor, for tueor ; see 
Tuor), i. q. obtueor, to look at ; quibus oculis quisquam 
nostrum poterit illorum obtui vultus ? Acc. ap. Non. 2. 
n. 696. 

OnTURACÜLUM, i, n. (from obturo, are), i. q. obtura- 
mentum, a stopper, stopple ; obturaculum extrahere, Mar- 
cell. Emp. 35. ante med. 

OBTURAMENTU M, i, n. (from obturo, are), a stopper, 
stopple ; emissaria in his quina pedum quadratorum ter- 
num fere linquuntur, et repleto stagno excussis obtura- 
mentis erumpit torrens tanta vi, ut saxa provolvat, Plin. 
H. N. xxxiii. 4. med. $. 21: usus ejus (sc. suberis) ca- 
dorum obturamentis, ib. xvi. 8. prope fin. 8. 13. 

OnsTvunB2ATOR, Oris, m. (from obturbo, are), a dis- 
turber, troubler ; Ascon. Ped. ad Cic. in Cecil. 15. extr. 

OnTURBo, avi, atum, are, (from ob and turbo, are), 
I. T'o disorder, disturb, trouble ; aquam, Plin. H. N. viii. 
18. post med. $. 26, to render turbid: hostes, Tacit. 
Hist. iii. 25 : forte equus, abruptis vinculis vagus et cla- 
more territus, quosdam occurrentium obturbavit: tanta 
inde consternatio, &c., Tacit. Ann. i. 66 : hence, II. 
To disturb, interrupt ; solitudinem alicujus, Cic. Att. xii. 
18. ante med. : scriptio et litere me non leniunt sed ob- 
turbant, ib. 16. extr.: ne me obturba, Plaut. Pen. i. ?, 
49: itane vero obturbat ? sc. me, Ter. And. v. 4, 23, in- 
terrupts me in speaking: obturbatur militum vocibus 
Apronius, Tacit. Hist. iii. ro, sc. in speaking : thus also, 
obturbatur (sc. ille), obstrepitur, Plin. Ep. ix. 12, 19, 
where it may be used impersonaliter, a clamour was 
raised: thus also, obturbabant patres, sc. illum, Tacit. 
Ann. vi. 24; or this may belong to IV. III. To dis- 
turb, throw into confusion ; lectorem vel auditorem, Suet. 
Aug. 86. in.: liter me obturbant, Cic. (see above). 

IV. To raise a clamour, or, to raise a clamour against 
any thing ; obturbabant patres, T'acit. (see above): ob- 
turbatur, obstrepitur, Plin. Ep. (see above). 

OnTuRGESCO, ursi, 3. (from ob and turgesco), to 
swell, swell up, to begin to swell or protuberate ; pes ob- 
turgescit, Lucret. vi. 628: boa serpens est aquatilis— : 
a qua icti obturgescunt, Fest. in Boa: obtursi ebrius, 
Lucil. ap. Prisc. 9. 

OnTUno, avi, atum, are, (from ob, but whence is turo, 
are? according to some from ez, janua, hence 6vz2, 
janua claudo; Festus says, obturare ex Greco trahitur, 
ab eo, quod illi ostia dicunt 6422s; hence some think it 
ought to be written obthurare ; some, as Voss. in Etymol., 
derive it a thure, or ture: hence obturare or obthurare, 
prop., ture, or thure, opplere aures alicujus), £o stop up, 
close; foramina, Plin. H. N. xix. 10. med. &. 58: thus 
also, omnia, all things, i. e. every opening; extra ostium 
alvei obturant (apes) omnia, qua venit inter favos spiritus, 
Varr. R. R. iii. 16, 8: amphoras fasciculis feeniculi, Co- 
lum. xii. 48 (50). post med. $. 4: dolia operculis, Vitr. 
vii. 12: gutturem, Plaut. Aul. ii. 4, 22 : os, Plaut. Stich. 
i.2, 57: nares porro, Plin. H. N. xx. 6. in. $. 21: ur- 
ceos, ib. xxxiv. 18. post med. $. 54: labrum——imum per- 
tundito: ea fistulam subdito, uti obturarier recte possit, 
Cato R. R. 154: partes eas (corporis) obstructas et obtu- 
ratas, Cic. Fat. 5. post med. : aures, Hor. Ep. ii. 2, 105 : 
hence fig. ; amorem edendi, Lucret. iv. 867, to assuage. 

OnTUSsE, adv. (from obtusus, a, um), I. Bluntly ; 
videre, Solin. 32 (45). II. Duily, sillily ; quo quid 
dici potest obtusius? Cic. Nat. D. i. 22, unless this be a 
neuter: see Obtundo. 

OnTUsÍo, onis, f. (from obtundo), Juntness ; sensuum, 
Tertull. adv. Marc. iii. 6. 

OnTUsUus,a, um. See Obtundo. 

On'TUTUs, us, m. (from obtueor), for obtuitus, as also 
one Cod. MS., Val. Fl. vii. 88, has obtuitu for obtutu 
(also Festus says, obtutu, quasi obtuitu, a verbo tueor, 
quod significat video), a looking at any thing, a looking 
towards. I. With a genitive, activé, oculorum, a look 
of the eyes, a turning of the eyes towards an object; ocu- 
lorum obtutum effugit animus, Cic. Univ. 8, escapes the 
sight, cannot be seen; qui vultum ejus—obtutumque 
oculorum in cogitando probe nosset, Cic. Or. iii. 5 : quze 
non, ut visus oculorum obtutu continuo, fatigetur, Quint. 
i. 2. ante med. : cur contuerere autem altero oculo, causa 
non esset, cum idem obtutus esset amborum (oculorum), 
Cic. Nat. D. iii. 4, since both your eyes were directed to 
me: and without a genit.; obtutum in re figere, Cic. 
Nat. D. ii. 42. ex Arat., to look attentively upon : vultus 
languido obtutu stunct, Sen. Agam. 137: dum stupet ob- 
tutuque hzret defixus in uno, Virg. /En. i. 495 (499): 
defixa Latinus obtutu tenet ora, ib. vii. 249: obtutu 
tacito stetit, ib. xii. 666: et tandem obtutu consurgit ab 
alto, Val. Fl. vii. 88: nil intercurrens obtutibus, Prud. 
Hamart. 9o7. II. With a genit.; objectivé, a con- 
templating, considering ; semper in obtutu mentem vetat 
esse malorum, Ov. Trist. iv. t, 39: hence, obtutus, an 
eye, or, the eyes ; quis ita gemino obtutu eluminatus, qui 
non, &c., Sidon. Ep. viii. 11. prope fin., who is so blind 
in both eyes : obtutum figere in re, Cic. (see above): co- 
ram tuis obtutibus, i. e. oculis, Prud. Peristeph. (de S. 
Laurent.) 278 : non succulentis influens obtutibus, i. e. 
oculis, ib. 4335 and hither several examples may be re- 
ferred. , 

Onvacio, ire, (from ob and vagio), i. q. vagio, to 


OBVAGULO 


whine, of children and animals ; ne pueri esurientes quasi 
hazdi obvagiant, Plaut. Pen. prol. 31. 

OnvaAGÜLO, are, (from ob and vagulo), perhaps, /o 
howl, whine (and so perhaps from obvagio: some derive 
it from vagor, ari); cui testimonium defuerit, is tertiis 
diebus ob portum (i. e. domum, as Festus says) obvagu- 
latum ito, Fest. in Portum and in Vagulatio e. legg. X11 
"Tabb., let him go three days from house to house to get 
witnesses. Others explain it, let him go and howl (cry) 
at the house of his opponent. 

OnvALLO, avi, atum, are, (from ob and vallo, are), £o 
surround with a wall, to fortify, barricade ; urbem, Fest. 
in Ob: hence fig., locus (i. e. consulatus) omni ratione 
obvallatus, Cic. Agr. ii. 1. 

OnvanícaTOn, oris, (from obvarico, are), i. e. qui 
cuipiam occurrebat, quo minus is rectum iter conficeret, 
Paul. ex Festo. So that obvarico, are (from ob and va- 
rico, are), seems to have been in use, i. q. obvarare. 

OnvaARo, are, (from ob and varo, are), perhaps prop., 
to bend, make crooked: hence, to be opposed to, to hinder ; 
consiliis, Enn. ap. Non. 2. n. 606. 

OnUCÜLA, z, a town of Hispania Betica, on the river 
Betis; Hirt. Alex. 57: Anton. Itin.; and Ptol.: other- 
wise called Obulcula; Plin. H. N. iii. r. post med. 8$. 3. 

OBvEÉNÍENTÍA, z, f. (from obvenio), chance, accident ; 
Tertull. adv. Valent. 19. 

OnvÉNÍo, véni, ventum, 4. (from ob, i. e. ad, ante, 
and venio), I. Prop., to meet with, come opposite to, 
seems not to occur: hence, 1. Fig., i. e. £o happen, oc- 
cur, befall; sed si mecum occasionem opprimere hanc, 
quz obvenit, studet, maximas, &c., Plaut. Asin. ii. 2, 15: 
vitium obvenit consuli, Liv. iii. 23: quacunque obvenis- 
sent, Suet. Vesp. 21: id obvenit vitium, Cic. Phil. ii. 33 
(in the auspices). 2. T'o fall to one's lot ; hereditas alicui 
obvenit, Cic. Verr. ii. 7; Plin. Ep. vii. 11. $. 6, he re- 
ceives it: thus also, legatum mihi obvenit modicum, 
Plin. Ep. v. r. in.: si miki fundus hereditate obvenerit, 
Varr. R. R. i. 12. $. 3: Paphlagonia, quz non armis sed 
adoptione testamenti hereditaria patri suo obvenisset, 
Justin. xxxviii. 5: tibi obvenit iste labos, Plaut. Truc. 
ii. 6, 40: quibus ez partes ad defendendum obvenerant, 
Cas. B. G. vii. 81: provincie decernuntur; Scipioni ob- 
venit Syria, Caes. B. C. i. 6: simul atque ei sorte pro- 
vincia Sicilia obvenit, Cic. Verr. ii. 6: cum Scipioni ob- 
venisset Syria, Cic. Phil. xi. 7, came to his lot; he re- 
ceived this province. II. To come to any thing ; 
pugnae, Liv. xxix. 34, to come to a battle. 

OnvENTICIUS or OBvENTITIUS, a, urn, (from ob- 
venio), £hat comes near : hence, that comes unawares, ad- 
ventitious, accidental ; bonitas, "Tertull. adv. Marcion. 
ii. 3. 

OnvEN TÍO, onis, f. (from obvenio), I. A coming 
to or near, a meeting. II. That which comes to a per- 
son's lot ; revenue, income, profit ; obventiones ex zdifi- 
ciis, ex areis et ceteris, quzecunque zdium sunt, Ulp. in 
Pand. vii. 1, 7. $. 1: quaerere ergo debet, an pecuniam 
pupillus habeat vel in numerato, vel in nominibus, quz 
conveniri possunt, vel in fructibus conditis. vel etiam in 
redituum spe atque obventionum, Ulp. in Pand. xxvii. 9, 
5. ante med. $. 9: ad quem obventiones et reditus omnes 
perveniunt, Ulp. in Pand. xiv. 1, r. post med. $. 15. 

OnvENTITÍUS, a, um. See Obventicius. 

OBvENTUS, us, m. (from obvenio), i. q. obventio, a 
meeting, an accidental arrival, or simply, an arrival ; 
spiritus, Tertull. de Anim. 41. 

OnvrennÉRO, are, (from ob and verbero, are), i. q. 
verberare, £o cudgel, beat; inscensum (asinum) baculo 
obverberans, Apul. Met. vii. post med. p. 198, 34. El- 
menh.: ferula nates ejus obverberans, ib. ix. post med. 
p. 239, 11. Elmenh.: aliquem pugnis, ib. ante med. 
p. 221, 9. Elmenh. 

OnvznsaTÍo, onis, f. (from obversor, ari), a being at 
a place; m«stos amicos, obversationes, said to occur, Cic. 
Mur. 245 but for this we now find observationes. 

O»nvERSE, adv. (from obversus, a, um), £owards, fac- 
ing; domicilia (apum) obverse tamen ad hibernum ori- 
entem componi debebunt, Colum. ix. 7, 5. ed Gryph., 
and Gymnic.; but in all other edd., as Gesn., Schneid., 
&c., we find obversa. 

OnvEnson, atus sum, ari, (from ob and versor, ari), 
I. To be any where, to appear ; vestibulo, Liv. ii. 54 ; vi. 
16, in the entry or porch: thus also, limini, Plin. Ep. 
vi. 16. post med. $. 13: obversatur foribus horror, Plin. 
Paneg. 48: also without a dative; obversans in urbe in- 
ter cetus, &c., Tacit. Ann. iii. 37: sedebant judices, de- 
cemviri venerant, obversabantur advocati, Plin. Ep. v. 
21. in.: ne incommodus obversaretur, Liv. xxxv. rg: 
especially of the eyes, ears, and mind, where also we may 
render it, fo appear, float before one, &c.; ante oculos 
mihi obversatur reipublice dignitas, Cic. Sext. 3: me- 
moria cladis non animis modo sed prope oculis obversa- 
batur, Liv. xxxv. I1: zgro eadem in somnis obversata 
species, Liv. ii. 36, appeared : obversantur animo honeste 
species, Cic. Tusc. ii. 22: res publica obversabatur ante 
oculos exstinctoris sui, Cic. Dom. Z5. extr.: apertam 
speciem obversari ante oculos, Liv. ii. 29. II. T'o op- 
pose, withstand, resist ; malo obniti et obversari, Tertull. 
adv. Gnostic. g. 

OnvEnsus, a, um. See Obverto. - x 

OnvEn TO, ti, sum, 3. (from ob and verto), I. To 
turn towards or against any thing, to bend, turn ; arcus 
in aliquem, Ov. Met. xii. 605: fenestras in aquilonem 
obverti oportere, Plin. H. N. xiv. 21. post in. $. 27 : pro- 
ras pelago, Virg. /En. vi. 3: cornua alicui, Plaut. Pseud. 
iv. 3, 5: acies turbata est, dum ad——clamorem flectere 
cornua et obvertere ordines volunt, Liv. xxvii. 18. post 
med.: terga axi, Virg. Georg. ii. 271: ora ob (i. e. ad) os 
alicujus, Cic. ad Div. ix. 26, e poeta: thus also, adverti, 
to be turned to, to turn to; in hostem, Liv. vi. 24: in 
aciem, Liv. vi. 7: thus also, obversus in agmen, Ov. 
Met. xii. 467: ne pascentium capita sint obversa soli, 
Colum. vii. 3. prope fin. $. 21. ed. Gesner.; but ed. 
Schneid. and several other edd. for this read adversa: 
obversus ad matrem, ait, Tacit. Ann. iv. 54: Romani 
adversus solem, pulverem, eurum obversi, Flor. ii. 6. ante 
med.: in aquilonem obversas vites et arbores poni sua- 
sere, Plin. H. N. xvii. 3. 8. 2 : also without a preposition ; 
orientem adversus, et incrementa solis a 
precatus, &c., Apul. Met. ii, post med. p. 127, 16. El- 


OBVIAM 


menh.: also. with a dative; nervoque obversus equino 
intendit telum, Virg. /En. ix. 622, if nervo belongs to 
obversus, turned towards the string (sc. in order to lay 
the arrow upon it); or nervo may belong to intendit, 


thus, obversus (sc. ad illum hominem), having turned (or - 


turning round) towards him, he aimed the arrow, by the 
assistance of the string, at him : hence, obverti, 1. To 
withstand ; profligatis obversis, Tacit. Ann. xii. 14. 2. 
Fig.; to be inclined or addicted to any thing ; ad cedem 
obversus, Tacit. Hist. iii. 83, inclined or addicted to: ob- 
versis militum studiis, ib. 11, being inclined. 1r. T'o turn 
or bend away, to turn or bend toward another place, to 
turn about; perfectis ordine votis cornua velatarum ob- 
vertimus antennarum, Virg. /En. iii. 549, sailed away, 
guided the sails away from land, and in another directi 
namely, to sea: obstantes dum vult obvertere remos, Ov. 
Met. iii. 676: et obvertere ordines volunt, Liv. (see 
above). 

vem M, for ob viam, prop., over against, in the way ; 
obsistere obviam alicui, to come in one's way, Plaut. 
Amph. iii. 4, 2: Plaut. Capt. iv. 2, 11: hence, n 
Opposite, so as to meet, in a street or in walking; obviam 
ire alicui, Cic. Mur. 32; or, prodire, Cic. ad Div. iii. 7. 
ante med.: Cic. Phil. ii. 24 : Cic. Mur. 33; or; procedere, 
Cic. Phil. ii. 32. in.: Cic. Sext. 31. extr.; or, proficisci, 
Ces. B. G. vii. 12; or, contra venire, ib. 285 or, pro- 
gredi, Liv. vii. 105 or, occedere, Plaut. Asin. ii. 3, 24: 
ib. ii. 4, 6; or, adcedere, Plaut. Pseud. i. 3, 20; or, se 
ferre, Cic. Planc. 40; or, se offerre, Ter. Ad. iii. 2, 24 ; 
or, occurrere, Plaut. Epid. ii. 2, 30 ; Liv. iv. 40, to meet : 
thus also, obviam effundi, to meet or come against in 
great numbers; omnibus ordinibus obviam effusis, Liv. 
v. 23: obviam venire, to come opposite, Cic. Mur. 33: 
properare, Cic. ad Div. xiv. 5: aliquem alicui, Cic. ad 
Div. iii. 7. ante med. ; Cic. Att. xii. 5. prope fin., to send 
to meet: also, obviam alicui fieri, Cic. Mil. 105 or, esse, 
Plaut. Bacch. iv. 4, 18, to meet: thus also, quis hic est, 
qui meis oculis obviam objicitur ? Plaut. Pseud. ii. r, 18 : 
minas, quas promisi, obviam ei ultro deferam, bring 
against, ib. iv. 8, 5: ipse est, quem volui obviam, "Ter. 
Phorm. i. 4, 19: eum cum habuisset forte obviam, Gell. 
xvii. 4. Hence, obviam esse alicui, and without alicui, 
fig., i. e. to be at hand ; cras—in comitio estote obviam, 
sc. mihi, Plaut. P«n. iii. 6, 12: nec fucis ullum mantel- 
lum obviam est, Plaut. Capt. iii. 3, 6: thus also, tibi 
nulla egritudo est animo obviam, Plaut. Stich. iv. 1, 16, 
meets, befalls: obviam ire periculis, Sallust. Jug. 7, to 
exposé one's self to dangers, not to dread dangers. NN. B. 
Obviam is also used with itio, and so, obviam itio, a going 
to meet; de obviam itione ita faciam, ut suades, Cic. Att. 
xi. 16. in.: quzris, quid cogitem de obviam itione, ib. xiii. 
50. prope fin.: hence, II. Ire obviam, fo go against, 
resist, oppose ; hostibus, Sallust. Cat. 6: alicui, Cic. Att. 
iv. 16. post med., where we must understand eunt: irz, 
Liv. ix. 14: ceptis, Liv. xxiii. 28: crimini, Liv. ix. 26 : 
cupiditati hominum, Cic. Verr. i. 41: superbiz nobilitatis 
obviam itum est, Sallust. Jug. 5: injurism, ib. 14 (17): 
sceleri, ib. 22 (25): actionibus Gracchorum, ib. 42 (46): 
periculis, Sallust. (see above): fraudibus, Tacit. Ann. vi. 
16: sententie, Tacit. Hist. ii. 33: audacim temeritati- 
que, Liv. iii. 2: hence, £o cure, obviate, remedy ; timori, 
Tacit. Hist. iv. 46: infecunditati terre, Tacit. Ann. iv. 
6: dedecori, ib. xiv. 5: ni Cesar obviam isset, ib. iv. 64. 

OzsvíciLATE, adv. (from obvigilo, are), i. e. vigi- 
lanter; e. g. qua me causa magis cum cura esse ea quam 
obvigilate est opus, Plaut. Bacch. iii. 2, 14. ed. 'Taubm., 
Buchner., and Parei; but for this other edd., as Gron., 
Douz., and Camerar., have obvigilatio. 

Ozvíciro, avi, atum, are, (from ob and vigilo, are), 
to watch at any thing, to be vigilant: hence, obvigilatus, 
a, um, e. g. obvigilato est opus, Plaut. Bacch. iii. 2, 14, 
there is need of watchfulness, I must be vigilant. 

OnvÍo, avi, atum, are, (from obvius, or from ob and 
vio, are, to go), i. q. obvius sum, or obviam eo, £o meet ; 
alicui, Hieron. Ep. 6. ad Florent.; and Veget. de Re Mil. 
lii. 4: hence, I. Fig., to withstand, resist, oppose 
hortatui procerum, Macrob. Sat. vii. 5: sue i 
Marcell. in Pand. xxxix. z, 20: fraudibus eorum, Cod. 
"Theod. xii. 1, 161: patrueli—succedere parat, nisi tamen 
ceptis factiosa via obviet, Sidon. Ep. v. 1: superbia nobi- 
litatis obviatum est, Sallust. Jug. 5; thus many Codd., 
ap. Cort.; but ed. Cort., &c. have obviam itum est. 
IL. Fig., /o hinder, check, pfevent; grandini, Pallad. i. 
35. post med.: vermibus, ib. in Mart. tit. 10: sed quate- 
nus nequitia obviatum est legi, reliquum est, ut hic reus 
sit, Quint. Decl. 307. in.: nisi tamen ceptis factiosa via 
obviet, Sidon. (see above): respecting this w. see 
Duker. de Latinit. Ictor. Vet. 
lust. loc. cit. 

OnvióLo, (from ob and violo), are, i. e. violo; e. g. 
ossa, Inscript. ap. Grut. p. 996. n. 135 and ap. Murat. 
P- 932. n. 13: again, Actiacum illud obviolavit, Varr. 
L. L. v. 8; but others read oblivio lavet. — 

Onvius, a, um, (from ob and via), prop., in or situate 
in the way, coming in one's way: hence, meeti 


or coming against or opposite to, whether with. n or 


* 
"d 
, 


alicui obvias mittere, Cic. Att. vi. 5. in., to m 
tem fac, ut mihi tux literz volent obvie, C 
extr., fly to meet me: quo in loco inter se ob 
Sallust. Jug. 79 (81): quem primum obv 
Justin. i. 6: fabentibus obvius undis carp 
Met. xi. 158: obvia nescio quot pueri mihi 1 
venerat, Propert. ii. 22 (29), 3: cui mater 
Virg. /En. i. 314 (318): obvia cui Cami 
xi. 498: ferebant obvia securis ubera 
i. 3, 46: libellus ab obvio m ] 


word, 
p- 3835; and Cort. ad Sal. 
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bestiis), they live upon what comes in their way, Quint. 
ii. 16, 14. (see below): hence, common, that may be had, 
seen, or heard every where, known, (see below). II. 
Lying in the way, i. e. exposed ; furiis ventorum, Virg. 
JÉn. x. 694: Graiis, ib. iii. 499: vulneri, Sen. Herc. 
Fur. 485. III. That meets one, or falls in one's way 
easily and without trouble, easy, ready at hand, easy of at- 
lainment; opes obvias deferre deos, Tacit. Ann. xvi. 2 : 
laus, Gell. v. r. in.: eum obvium proximumque esset di- 
cere, Et hora dimidia tribus confectis, vigilate atque ad- 
tente verbum non probum mutavit, ib. iii. 14. post med.: 
et ex obvio (i. e. obvia re) fere victus (est bestiis), Quint. 
ii. 16,14, they easily find their subsistence, live upon 
what comes in their way: quippe obvium serpentes ex- 
trahi cantu, Plin. H. N. viii. 16. ante med. 8$. 19, it is an 
easy or a common thing, or, itis a common saying, (see 
below): quidquid venerit obvium loquamur, Martial. xi. 
gy, 7, What occurs to us : virtus obvia et illaborata, Quint. 
xii. 2. in.: figure. non obvie dicenti, ib. ix. 3. post in. 
$. 5: hence, common, that may be had or heard every 
where ; laus, Gell. (see above): quippe obvium, serpentes 
extrahi cantu—verum falsumme sit, vita non decernit, 
Plin. H. N. viii. 16. ante med. $. 19, a common saying, 
that serpents, &c. IV. Courteous, affable ; homo, 


Plin. Ep. i. 1o. in.: voluntas, Quint. viii. 4, 23 : comitas, | 


2 


Tacit. Ann. ii. 2. V. Bare, uncovered; calvitium 
quoquoversus obvium, Apul. Met. xii. extr., visible. 

Onurco, onis, a town of Hispania Betica, near the 
river Bwtis; Plin. H. N. iii. I. med. $. 3: called also 
Obulcum; Ptol. 

OnvurcÜra,atown. See Obucula. 

OsnuxnRATÍO, onis, f. (from obumbro, are), an ob- 
scuring, darkening ; allegorice czcitatis, Arnob. 5. prope 
fin. p. 233. Herald. (al. p. 186), a veiling in the obscurity 
of allegory, so as to conceal the proper sense. 


ÜnvMBRATRIX, icis, f. (from obumbro, are), she that | 


shades or darkens ; in eisdem arboribus templi sui obum- 
braticibus scelerum, Tertull. Apol. 9. 

OnvAzno, avi, atum, are, (from ob and umbro, are), 
io shade, overshadow ; humum, Ov. Am. ii. 16, 1o: 
coma humeros, ut lucus, obumbrat, Ov. Met. xiii. 845: 
sthera telis, Virg. /En. xii. 578: in this passage it may 
also be rendered, to cover; but to shade' is more poet- 
ical: vitem, cujus palmite omnis Asia obumbraretur, 
Justin. i. 4: nubes solem obumbrant, Plin. H. N. ii. 42. 
$. 42: also without a dative; melior vitis, quando sibi 
ipsa non obumbrat, ib. xvii. 21. prope fin. $. 33, 6: 
hence, I. To obscure, darken ; nomen, Tacit. Hist. 
ii. 32: candorem zquitatis, Mamert. in Grat. Act. ad 
Julian. 5: sapientiam vino obumbrari (a proverb), Plin. 
H. N.xxiii. I. post med. $. 23. — II. 7Z'o cover ; humum, 
Ov. (see above): humeros, Ov. (see above): ethera, Virg. 
(see above) : obumbrata germina, Pallad. Novembr. 1 : non 
obumbrato vel obtecto calvitio, A pul. Met. xi. extr. : hence 
fig., to cover, disguise, hide ; crimen, Ov. Her. xvii. 48: 
Ov. Pont. iii. 3, 75 : simulationem lacrymis, Petron. ror. 
III. To defend ; nomen reginz, Virg. /En. xi. 223. 


OnUuNCA TUS, a, um, (part. of obunco), bent inwards ; | 


ungues, Cel. Aur. Tard. ii. r4. 

Onuxco, are, (from ob and unco, are, or from obun- 
cus, a, um), £o bend inwards, bend in the form of a hook : 
hence, obuncatus, a, um, (see above). 

OnvuwcTUs, a, um. See Obungo. 

ÜnuNcÜrUs, a, um, (dim. of obuncus), i. q. obuncus, 
somewhat bent imwards; cingula, 'Titinn. ap. Non. 14. 
nir. 

OnuNcus, a, um, (dim. of obuncus), bent inwards, 
crooked, hooked ; rostrum, Virg. /En. vi. 597: pedes ob- 
unci (aquile), Ov. Met. vi. 5316: thus also, morsu ob- 
unco, of an eagle, Claud. B. Gild. 470: hamus, Ov. de 
Nuce t 15. 

ÓnuxDATÍO, onis, f. (from obundo, are), i. q. exun- 
datio, a». overflowing, inundation ; fluminis, Flor. iv. 2. 
ante med. $. 27. 

Ónux»no, are, /o ovezflow, inundate ; late—Sperchios 
obundat, Stat. Achill. i. 102 ; but ed. Gron., and several 
edd., have abundat. 

BUNGO, nxi, nctum, 3. (from ob and ungo), i. q. 
ungo, £o anoint: hence, obunctus, a, um ; e. g. capillus 
guttis Arabicis obunctus, Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 
32. Elmenh.: oculis obunctis graphice, ib. viii. post med. 
p- 214, 4. Elmenh. 

OnvórLfro, are, (from ob and volito), I. To fly or 
Jlutter. around. II. Fig., of persons, fo fly, run, or 
Jürt about; quos in foro quotidie—obvolitare cernimus, 
Porc. Latro Declam. in Catil. r1: per ora vulgi palam 
obvolitare, ib. 32. 

Onvorvo, vi, itum, 3. (from ob and volvo), /o wrap 
or muffle up ; caput, Cic. Or. 22 : Cic. Verr. v. 28: Liv. 
iv.12. extr.: Suet. Cal. 50: caput toga, Suet. Ces. 82: 
0s obvolutum folliculo, Cic. Invent. ii. 42: Auct. ad Her. 
i.13: brachium lanis fasciisque obvolutum, Suet. Dom. 
17: obvolutus et obligatus corio devehatur in profluen- 
tem, Auct. ad Her. i. 13: limpido tegmine crines madi- 
dos obvolutz, Apul. Met. xi. p. 261, 31. Elmenh.: res in 
sudario obvolute, Apul. in Apol. p. 309, 37. Elmenh.: 
hence fig.; fax obvoluta sanguine, Pacuv. ap. Cic. Divin. 
i 31: vitium verbis decoris obvolvas, Hor. Sat. ii. 7, 
42, cover, cloke. 

OnvóLUTATUS, a, um, (part. of obvoluto, are), wrap- 
ped up : hence, entangled ; frequenter—(bos) obviis radi- 
cibus obvolutatus convellit armos, Veget. de Re Vet. iii. 
45 30. (al. iv. 18.) Gesner., for obvolutatus, Morgagni 
Ep. 3. (at the end of Gesner's edition), reads obluctatus, 
as in Colum. iv. 16, 1; and Schneider. has adopted ob- 
luctatus. : 

OnvóruU'f[o, onis, f. (from obvolvo), « covering, veil ; 
in singulis enim sphzeris, que caelo subject sunt, etherea 
obvolutione vestitur (corpus), Macrob. Somn. Scip. i. r1. 
extr. 

OnvóLUoO, are, i. q. obvolvo, I. To enwrap. 

lI. To entangle: hence, obvolutatus : see Obvolutatus. 
à Mesrer See Obvolvo. 
 OnUno, ussi, ustum, 3. (from ob and uro), to burn, 
!; obustus torris, Virg. /En. vii. £06 : sudibus 
tis, Virg. /En. xi. 894, hardened by burning: thus 
e. Ov. Mat xii. 299: robore obusto, Sil. 
iv. 284: gleba semper obusta gelu, Ov. Trist. v. 2, 66. 


, extr. 


OCALEA 


OcALEA or OcALIA, o, ('QixéAu), I. Daughter 
of Mantineus, wife of Abas, and mother of Acrisius and 
Protus; Apollod. ii. 2, 1. Il. A town : see the fol- 
lowing Ocalea. 

OcÁLÉA, w, or OCALÉE, es, ('Q.xaxía and 'Qxeaín), 
a town of Boeotia; Strabo: Hom. Il. B. 5o1; and Plin. 
H. N. iv. 7. med. $. 12: called also Ocalea or Ocalia 
(14x62), with long penult ; Steph. Byz. ex Apollod. 

Occa, :e, f. a harrow, said to occur, Colum. ii. 18 (17). 


med. $. 4, et inducta occa cosquabimus; but there we | 


find crate. 
rastrum. 
Occínus, i, m. (Z«xzBe, Hesych), « bracelet, arm- 


But in the Gloss» of Isidorus we find, Occa, 


let; occabo et corona exornatus, Inscript. ap. Murat. | 


P- 333- 
OccuEcATIO. See Obczcatio. 
Occukeco. See Obcaco. 


OccALLATUS, OccALESCO, OccALLESCO. See Obcal- 
latus, Obcalesco, Obcallesco. 

OccÁNo or Oncaxo, ui, 3. (from ob and cano), i. q. 
occino, £o sing, to give a sound, to blow (on. a musical in- 


|strument); jussu Metelli cornicines occanuere, Sallust. 


Fragm. Hist. i. ap. Serv. ad Virg. Georg. ii. 384. et ap. 
Diomed. r. Prisc. ro. (or, ed. Cort. Sallust. p. 954): tum 
EE occanere cornua tubasque jussit, Tacit. Ann. ii. 

p: 

Occaxw'To, are, See Obcanto. 

Occasío, onis, f. from occasum, supine of occido or 
obcido, which may also have been in use for cado, to hap- 


| pen ; and so, prop., « happening, hap, chance: hence ob- 


casio would be the true orthography. I. 4n 0cca- 
sion, fit opportunity or season, for doing any thing, &c. ; 
in which sense it may sometimes be rendered, « lime; 
occasionem nancisci, Cic. Verr. ii. 25 ; or, capere, Plaut. 
Pseud. iv. 3, 5; Auct. B. Afric. 56, to have: omittere, 
Cic. Leg. i. 2; or, amittere, Cic. Cecin. 5. extr.; or, 
pretermittere, Ces. D. C. iii. 22; or, dimittere, Nep. 
Milt. 3, to lose, let slip : adripere, Liv. xxxv. 12. extr., to 
take or embrace: thus also, capere, to take or embrace, 
(see above): avidissime amplecti, e. g. occasiones obligandi 
me, Plin. Ep. ii. r3. in.: alios rursus occasione hinc 
sumta aut his data innumerabiles tradidisse mundos, 
Plin. H. N. ii. r. $. 1: querere, Sen. Benef. iii. 14 : te- 
nere, Cic. Leg. i. 2: captare, Cic. Harusp. 25. extr., to 
seek, to aim at; occasio offertur, Cic. Manil. 2, offers it- 
self: thus also, occasio obvenit, offers, presents itself; 
sed si mecum occasionem opprimere hanc, qua obvenit, 
studet, maximas opimitates—pariet, Plaut. Asin. ii. 2, 
I5: occasionem alicui dare, Nep. Dion. 45; or, prebere, 
Suet. Galb. 17: thus also, ut primum occasio data est, 
Cic. ad Div. xii. 24: criminandi Servii apud Patres 
crescendique in curia sibi occasionem datam ratus est, 
Liv. i. 46. post in.: thus also, occasione data, at an op- 
portunity, Cic. Phil. vii. 6, for which we find, capta oc- 
casione, Auct. B. Afric. £6; and, oblata occasione, Suet. 


| Ces. 73: occasionem habere, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 


x. 8: Liv. xxxviii. 33 : occasioni deesse, not to seize, not 
to make use of an opportunity ; ne quando desit occa- 
sioni, Plin. H. N. xi. 25. post in. $. 30; that he may seize 
an opportunity, not let it pass: thus also, ne occasioni 


| temporis deesset, Ces. B. C. iii. 93: per occasionem, Suet. 


Aug. 41: thus also, per omnem occasionem, Suet. Claud. 
II: thus also, ex occasione, Suet. Cxs. 60: ex occasioni- 
bus, Sen. de 'Tranq. r. in.: omni occasione, Suet. Claud. 
42: ne suam putent occasionem, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 4. extr.: ex incommodo alieno suam occasionem 
petere, Liv. iv. 58, to seek to turn the misfortunes of 
others to his own advantage: si fuerit occasio, Cic. Att. 
v. I8. post med.: simul ac ei occasio visa est, exercitum 


| deseruit, Cic. Verr. i. 13 : videtur tempus venisse et occa- 


sio, Plaut. Trin. iv. 2, 157. N. B. It is very frequently 
followed by a genitive ; iste amplam occasionem calumnize 
nactus, Cic. Verr. ii. 25. post in.: ne occasioni temporis 
deesset, Ces. B. C. iii. 93, where temporis is redundant: 
and so also by the gerund in di; opprimendi, Cic. Mil. 
I5; but sometimes also by an infinitive : also by ad and ut; 
cumulare benefacta, Plaut. Capt. ii. 3, 62 : occasio ad oc- 
cupandam Asiam, Cic. Manil. 2 : ad opitulandum, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 8. post in.: non habeo occasionem, 
ut fabuler, Plaut. Epid. v. 1, 38: dederit occasionem, ut, 
&c., Cic. Part. 8. extr. IL. An opportunity to have 
any thing, i. e. a facility ; solitudinis, Tacit. Ann. xv. 
5o. III. 4 means or opportunity of having, a supply, 
stock ; cum per litus epulas pararent, nec esset cortinis 
adtollendis lapidum occasio, glebas nitri e nave subdidisse, 
Plin. H. N. xxxvi. 26. post in. $. 65: si vetusti olei non 
sit occasio, ib. xxiii. 4. ante med. 8. 40 : genus id fabrica- 
tur ex—quercu vel subere: nam olee rara occasio est, 
Colum. ix. jy. post in. &. 3: stagnum vel exciditur in 
petra, cujus rarissima est occasio, vel in litore, ib. viii. 
17. in. N. B. Respecting opportunity as à person, god- 
dess, and statue, see Auson. Epigr. 125 and Phedr. v. 8. 

OccasfuNCÜLA, s, f. (dim. of occasio), a little oppor- 
tunity; nimis argute obrepsisti in eapse occasiuncula, 
Plaut. Trin. iv. 2, 132. 

Occasus, a, um. See Occído. 

Occasus or OncaAsus, us, m. (from occído, to go 
down), I. A4 downfal, ruin, fall; reipublice, Cic. 
Sull. 11: Cic. Pis. 8: post obitum occasumque nostrum, 
Cic. Pis. rz, where Cicero alludes to his banishment: 
Trojz, Virg. /En. i. 238 (242): lliaci cineres et flamma 
extrema meorum, testor in occasu vestro nec tela nec 
ullas vitavisse (me) vices Danaum, Virg. /En. ii. 432: 
quoniam via illa mendax, quz fert ad occasum, &c., leads 
to destruction or ruin, Lactant. vi. 7. in.: hence, r. 
Death ; Eumenis, Nep. Eum. 13: JElii, Cic. Acad. i. 2. 
2. Odii, Quint. Decl. ix. 18. lI. The going 
down or setting of the sun, stars, &c.; solis, Ces. B. G. 
i.zo: ii.r1: iii. 15: v. 8: Sallust. Jug. 68 (71): ante 
occasum Mais, Virg. Georg. i. 225: ortus occasusque 
signorum, Quint. i. 4 (). post in. $. 4: stelle Veneris et 
Mercurii insequuntur adepteque occasu matutino con- 
duntur, ac pratereunt, Plin. H. N. ii. 15. med. 8. 12 : and 
a little after, ab his retrogradiuntur ad solem, et occasu 
vespertino delitescunt: hence, 1r. Simply, sunset, even- 
ing; precipiti in occasum die, Tacit. Hist. iii. 86: qui- 
que bibit Gangen aut nigrum occasibus intrat oceanum, 
Stat. Theb. i. 686. 2. Evening, i. e. the west: inter oc- 


Oca, ie, or Ock, es ("Oxz), a town of Persis; Strabo. | casum solis et septentriones, Ces. B. G. i. 1: and without 


OCCA'TIO 


solis, Virg. /En. ix. 668: xi. 317. III. 4n oppor- 
(unity ; hic occasus datus est, Enn.ap. Fest.: occasu' 
juvat res, Enn. ib.: aut occasus ubi tempusve audere re. 
pressit, Enn. ib. 

.. Occ&'r10, onis, f. (from occo, are), a harrowing ;. Cic. 
Senect. 15: Colum. xi. 2, 60: Plin. H. N. xviii. 20. It 
is said to be from occzcare (obcezcare); e. g. occatio occa 
catio est, Seren. ap. Non. 1. n. 306: terra id (semen) oc. 
cecatum cohibet; ex quo occatio, quie hoc efficit, nomi- 
nata est, Cic. loc. cit. 

Occ&'ron, oris, m. (from occo, are), one that harrows ; 
Colum. ii. 13 (12). in.: occator (malorum), Plaut. Capt. 
iii. 5, 4, facete. N. B. Occator, as a deity presiding 
over and invoked in harrowing; Fab. Pictor. ap. Serv. 
ad Virg. Georg. i. 21. 

Occa rOnÍUus, a, um, (from occo, are), of or belonging 
to harrowing, or to those that harrow ; opera, Colum. ii. 
13 (12). $. 2. 

OccEDo or OmcEpo, essi, essum, 3. (from ob and 
cedo), £o go, or, to go towards ; alicui obviam, Plaut. Asin. 
li. 3, 24: ii. 4, 6: Plaut. Stich. v. 2, 24: in alicujus 
conspectum, Plaut. Most. v. 2, 4. 

OccEN TO, avi, atum, are, (prop., obcento, from ob 
and canto, and this from cano, or, if we prefer it, from 
occino), I. To sing at or near any thing ; ostium, 
Plaut. Pers. iv. 4, 205 Plaut. Merc. ii. 3, 73, to sing at 
the door : quid si adeam ad fores atque occentem ? Plaut. 
Cure. i. 2, 57, and sing there; or here it may mean 
simply, to sing. II. To sing ; hymencum, Plaut. Cas. 
iv. 3, 8; but since the Codd. have offendam, Gronovius 
would read offundam: bubo occentans funebria, Am- 
mian. xxx. 5 (21): also without an accus.; adeam ad 
fores atque occentem, Plaut. (see above). ILL xg. 
convicium facere, and that clare et cum quodam canore, 
Fest.: and some cite, si quis occentavisset sive carmen 
condidisset, Cic. Fragm. de Rep. iv. ap. Augustin. Civ. 
D. ii. 9. (or, ed. Ernest. Cicer. p. 1080); but others read 
actitavisset, and thus ed. Ernest. Cic. 

OccENTUS or OsBcENTUS, us, m. (from occino), « 
singing, a causing one's voice to be heard ; soricis, Plin, 
H. N. viii 57. med. $. 82; Val. Max. i. 5, in both 
which passages it is mentioned as an inauspicious omen. 

OccEPso. See Occipio. 

OccEr'o, avi, atum, are, (freq. of occipio), i. q. occi- 
pio, incipio, £o begin ; insanire, Plaut. Men. v. 5, 18 and 
32: sive adtigerit (has), sive occeptassit, for occeptaverit, 
Plaut. Rud. iii. 4, 71. 

Occur, orum, a kind of trees, like the fig-tree, growing 
in Hyrcania, from which honey was said to distil in the 
morning, according to Onesicritus apud Plin. H. N. xii. 
8. extr. $. 18. 

OccípAwÉUs, a, um, (from occidens, the west), i. q. 
occidentalis ; e. g. ventus, Innocent. de Cas. Liter. p. 228. 
Goes. 

OccIDENS, tis. 
penult. 

OccipnENTALIZS, e, (from occidens, the west; see Oc- 
cido, with short penult), western; ventus, the west 
wind, Gell. ii. 22. post med. $. 22: latus Septentrionis, 
Plin. H. N. xviii. 34. prope fin. $. 67, 3. 

Occipíio, onis, f. (from occido, to kill, and so with a 
long penult), a massacre of a whole multitude or army, a 
complete extermination, total overthrow ; orare, ne in oc- 
cidione victoriam poneret, Liv. iii. 28. extr.: nec ad occi- 
dionem gens (fucorum) interimenda est, Colum. ix. r5. 
$. 3, entirely, totally, root and branch: thus also, of 
vines; ne ad occidionem universum genus perduci patia- 
mur, Colum. iv. 17, 3: hence, occidione occidere, to de- 
stroy utterly: equitatum, Cic. ad Div. xv. 4. ante med. : 
cum duo exercitus prope occidione occisi essent, Liv. 
xxviii. 43: tot exercitus occidione occisos, Liv. xxx. 32: 
exercitum occidione occisum, Verr. Fl. ap. Gell. v. 17: 
duo praesidia occidione occisa, Liv. iv. 58: thus also, oc- 
cidione cedere, Justin. xxvi. 2: xxviii. 2: occidione oc- 
cumbere, Tacit. Ann. xii. 38 : equi, viri, cuncta victa oc- 
cidioni dantur, "Tacit. Ann. xiii. 57: occidioni exemti 
sunt, Tacit. Ann. xii. g6. extr.: vicisse Grecos et Mar- 
donii copias occidione cecidisse, Justin. ii. 14, if cecidisse 
is from cado; but it may also be from cedo. 

Occipíuw, i, n. (from occido, to kill, &c.), i. q. occi- 
dio ; e. g. hiret, et occidium sentit jam jamque futurum, 
Prud. Apoth. 627 (695), where the antepenult is short ; 
but most edd., as Weitz., Cellar., &c., read excidium, 
Prud. Apoth. 695; but other edd. have occidium. 

Occipo (Obcido), di, sum, 3. (from ob and cedo), to 
strike to the ground, throw down ; aliquem pugnis, "Ter. 
Ad. iv. 2, 20: also of things without life, as, of the soil 
in harrowing; vineas novellas fodere aut araré et postea 
Occare, id est comminuere, ne sit gleba: quod (terre, s. 
vines) ita occidunt, occare dicunt (al. dictum), Varr. R. 
R. i. 31. in.; or in both passages it may mean, to beat : 
hence, I. To destroy, ruin, render unfortunate ; me 
occidisti astutiis, Ter. Phorm. iv. 3, 67 : res est occisa, 
ruined, destroyed, Plaut. Capt. iii. 4, 7: Plaut. Pseud. i. 5, 
8: ego sum occisissimus, Plaut. Cas. iii. 5, 52. II. 
To kill, slays aliquem, Cic. Phil. xiv. 14 : Ces. B. G. v. 
36: Liv. iii. 23: exercitum, &c., occidione; see Occidio: 
with a knife, Cic. Fin. ii. 29. extr.: veneno, Suet. Claud. 
44: occisa morsu earum (sc. aspidum) animalia, Plin. H. 
N. xxix. 4. ante med. $. 18: sanguinis detractio vel oc- 
cidit vel liberat (morbo, s. resolutione nervorum), Cels. 
iii. 27. post in.: hence fig., a/most to kill a person, i. e. to 
tease, torment, plague, pester ; quem vero adripuit, tenet 
occiditque legendo, Hor. Art. 475: sepe rogando, Hor. 
Epod. xiv. 5: mane modo: etiam percontabor: Se. alia 
occidis (me) fabula, Plaut. Men. v. 5, 23: qui potest ? 
Si. occidis me, cum istuc rogitas, Plaut. Pseud. iv. 1, 21. 
III. To beat, strike; aliquem pugnis, Ter. (see above). 

Oncipo, ídi, asum, 3. (from ob and cado, and so prop. 
Obcido), /o fall, fall down ; alii super alios occiderent, 
Liv. xxi. 35. extr.: signa de colo ad terram occidunt, 
Plaut. Rud. prol. 85 but ed. Gronov. reads acciderent : 
thus also, Plaut. Amph. v. r, 14, pre metu occidere, to 
fall to the ground : hence, I. T^ fall, die, perish ; in 
bello, Cic. ad Div. ix. 5: Eudemus proelians ad Syracu- 
sas occidit, Cic. Divin. i. 25: exstincto colore occidimus 
ipsi et exstinguimur, Cic. Nat. D. ii. 9: sperans eum (sc. 
in bello) occasurum, Sallust. Jug. 7 : occidit ille Psitta- 
cus, Ov. Am. ii, 6, 37: occidit ille vulnere, Ov. Met. vi. 


9Z 


See Occido, with long or short 


OCCIDUALIS 


265: occidit a forti Achille, i. e. occisus est, Ov. Met. 
xiii. 597 : occidat eterna morte, Val. Fl. vii. 282 : occi- 
derit ferro Priamus? Virg. /En. ii. g81: regina dextra 
occidit ipsa sua, Virg. /En. xii. 629 : occidit "roja, Virg. 
JEn. xii. 828: occidet et serpens et herba veneni, Virg. 
Ecl. iv. 24: qu: cito occidunt, velocia sunt, ut ficus, pu- 
nica, prunus, malus, pirus, myrtus, salix, Plin. H. N. 
xvii. I3. in. $. 20: ut hic ornatus (mundi) nunquam di- 
lapsus occidat, Cic. Acad. iv. 38: lucernis occidentibus 
oleum infundere, which are ready to go out, expiring, 
Petron. 22. extr.: ne sacrorum memoria occideret, Cic. 
Leg. ii. t9: rerum memoria cum illo occidisset, Cic. 
Amice. 27. extr.: oculorum lumen occidit, Lucret. iii. 
416: fundi atque cdes occiderunt mihi, Plaut. Truc. i. 
2, 72: beneficium, Cic. (see below): vita occidens, Cic. 
'Tusc. i. 45. II. To be destroyed, lost, ruined ; sin 
plane occidimus, Cic. Q. Fr. i. 4. post med.: spes occidit, 
Plaut. Most. ii. r, 2: Hor. Od. iv. 4, 70: vestra bene- 
ficia occasura esse, Cic. Mil. 36. extr., are lost, are in 
vain : funditus occidimus, Virg. /En. xi. 413: fundi at- 
que sedes, Plaut. (see above): memoria sacrorum, Cic. 
(see above): lumen oculorum, Lucret. (see above): causa 
occidit, i. e. nulla est, Lucret. ii. 789: occidit ad nihilum 
funditus ardor omnis, Lucret. i. 669: hence, occidi, J am 
ruined; "Ter. And. iii. 4, 13 and 26: Ter. Eun. ii. 3, 1: 
v. I, I1 : nulla sum, nulla sum : tota, tota occidi, Plaut. 
Cas. iii. 5, r. III. T'o go down, set, of the sun, stars, 
&e.; sol occidit, Liv. xxxix. 26: Capra occidit mane, Co- 
lum. xi. 2. prope fin. &. 94: Aquila vespere occidit, ib. : 
Canicula vespere occidit, ib.: soles (i. e. dies) occidere et 
redire possunt ; nobis cum semel occidit brevis lux, &c., 
Catull. v. 4: hence, cometes nunquam in occasura parte 
coli est, i. e. occidua, Plin. H. N. ii. 25. med. 8. 25: 
hence, sol occidens, Cic. Tusc. i. 39 ; Liv. xxii. 7. extr., 
the evening, i. e. sunset: for this we find also, sol occa- 
sus; e. g. ante solem occasum, Plaut. Epid. i. 2, 41: post 
solem occasum, after sunset, Gell. iii. 2. in.: a sole occa- 
so, ib.: sol occasus suprema tempestas esto, Gell. xvii. 2. 
ante med. $. ro, ex legg. x11 Tabb.: sole occaso, Quad- 
rig. ap. Gell. ib.: ad. solem occasum, Plaut. Men. v. 7, 
33: alii medios fecere eos (Hyperboreos) inter utrumque 
solem, antipodum occasum exorientemque nostrum, Plin. 
H. N. iv. 12. prope fin. $. 26, between the evening of the 
antipodes and our morning: hence, occidens, sc. sol, 7e 
west; Cic. Nat. D. ii. 66; Hor. Epod. i. 13; Catull. 
xxix. 13: occidens :stivus, the place where the sun sets 
in summer ; balnearia occidenti zstivo advertantur, Co- 
lum. i. 6. in. $. 2: thus also, occidens zquinoctialis, where 
the sun sets at the equinox ; ccenationes (spectent) :equi- 
noctialem occidentem, ib. Hence fig.; vita occidens, Cic. 
(see above, I.) 

OccípÜALis, e, (from occiduus), western ; oceanus, 
Prud. adv. Symmach. ii. 597. 

OccipUus, a, um, (from occido, to set), I. Setting, 
going down; sole jam fere occiduo, about sunset, Gell. 
xix. 7: sol occiduus means also, the west, Ov. Fast. v. 558: 
thus also, dies, the west, Ov. Fast. iv. 832: nox, Cal- 
purn. Ecl. iii. 82, the latter part of the night: thus also, 
sub occiduas noctis habenas, Stat. T'heb. iii. 33: hora oc- 
cidua, the evening, Calpurn. Ecl. v. 34: hence, r1. Fig.; 
occidua senecta, Ov. Met. xv. 227, near to death: thus 
also, turba (i. e. homines) occidua (people, who must 
die) scansili annorum lege, Plin. H. N. vii. 49. ante med. 
$. 80. 2. Western ; aquz, Ov. Fast. i. 314, the western 
ocean : thus also, domus, the west, Stat. Sylv. i. 4, 73: 
Stat. 'l'heb. i. 200: Mauri, Lucan. iii. 294: cardo, Lu- 
can. iv. 672: montes, Val. Fl. ii. 621: occiduz partes, 
the west; occidunt, Arnob. ii. post med. p. 105. Herald. 
(al. p. 83): occidui venti, the west winds, Gell. ii. 22. 
ante med. $. r2. II. F'rail, transient; exsortes anim: 
carnis ab occiduo, Paul. Nol. Carm. xxxii. 304 : turba, 
Plin. (see above). 

OccrrLo, are, (according to Voss. in Etymol, from 
Occo, are), e. g. os, qui mi advenienti os occillet probe, 
Plaut. Amph. i. r, 28, beat to pieces, si lectio certa. 
Scriverius reads sugillet for occillet : Douza reads ossillet 
from os, i. e. as he explains it, quasi ossatim (ossiculatim, 
vel frustulatim) totum caput comminuat. 

: OccíNo or OnciNo, inui, entum, 3. (from ob and ca- 
n0), i. q. cano, £o sing, cause one's voice to be heard (as 
cano, &c.); hzc animalia (i. e. aves) inter se vario tem- 
pore—-occinunt et occipiunt carmine, Apul. Flor. 2. med. 
p. 349, 20. Elmenh.: thus also of birds of omen, when 
they emit a ery or sound, whether auspicious or inau- 
spicious; si occinuerit avis ? Liv. vi. 41. extr.: corvus 
clara voce occinuit, Liv. x. 40. 

Occtrío (or Obcipio), epi, eptum, 3. (from ob and 
capio, próp., capio ob, i. e. ad, and so, to lay hold of), 
l. q. incipio, l. T'o commence, begin. 1. Without a 
case, (o have a beginning, begin ; juventas occipit, Lu- 
cret. v. 887 : dolores occipiunt, Ter. Ad. iii. 1, 2: hyems 
occipiebat, 'acit. Ann. xii. 12. extr. 2. With an infi- 
nitive; fieri, Plaut. Mil. iv. 8, 52 : agere, Liv. i. 7: lo- 
qui, Plaut. Trin. iv. 3, 35. 3. With an accusative; 
quaestum, T'er. And. i. r, 52: sermonem cum aliquo, 
"Ter. Eun. iv. 1, 8: principium (sermonis) cum aliquo, 
Plaut. Stich. i. 2, 17: cantionem, Plaut. Stich. v. 5, 19: 
hence, £o commence, enter «pon ; magistratum, Liv. iii. 
55:1v. 37: v. 9 and 11: xxx. 5o. . N. B. r. Also the 
passive is used ; quod occeptum est, Plaut. Pseud. iv. r, 
49: hoc occeptum est, Ter. Heaut. iv. 1, 365 but this 
latter belongs to Il. Also with an infinitive of a pas- 
sive verb ; fabula occepta est agi, Ter. Eun. prol. 22. 2. 
Occepso, is, it, for oocepero, &c., Plaut. Amph. ii. 2, 41: 
Plaut. Cas. v. 4, 22: Plaut. Asin. iv. I, 49. 3. In the 
perfect we find it writton also with «e; as, occcepi, Plaut. 
Epid. i. 2, 12 : occavpit, T'acit. Hist. ii. 16: occeeperit, Plaut. 
Amph. ii. 2, 92: Liv. iv. 37. ed. Gronov., as if it were 
from copi; unless, if the orthography occceep. be correct, 
we derive it from occcepio. II. T'o begin, undertake ; 
qua hoc occeptum est causa? "Ter. Heaut. iv. r, 36. 

OccfríTiuM, i, n. (from occiput), i. q. occiput, he 
hinder part of the head ; Plaut. Aul. i. 1, 25 : Cels. iii. 
18. med.: iv. 2. $. 1: Plin. H. N. xi. 29. prope fin. $. 35: 
frons occipitio prior, Cato ; see Frons: pars anterior ca- 
pitis humidior occipitio est, et inde crebro solet incipere 
canities, Macrob. vii. ro. post in.: hence, dominus, simul- 
ac vidit occipitium vindemiatoris, &c., i. e. simul vinde- 
miator relictis uvis abiit seu terga dedit, Varr. R. R. i. 
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8. extr.: Cesar reversionem fecit, ne post occipitium— 
exercitus—relinqueret, Varr. ap. Non. 4. n. 32, behind. 

Occfrvr, ipitis, n. (prop. obciput, from ob and caput, 
and so prop. that part of the head which is opposite to 
the forehead), the hinder part of the head ; Pers. i. 62: 
Auson. Epigr. xii. 8. 

Occisio (Obcis.), onis, f. (from occido, to kill), i 

A killing, murder ; parentis, Cic. Invent. i. 26. in.: ante 
quam occisus homo is est, iste visus in eo loco, in quo 
occisio facta, solus, Auct. ad Her. iv. 41: deinde post oc- 
cisionem (illius), ib.: de occisione illius locutum, ib.: 
vulnera et fortissimorum occisiones, Apul. Met. vi. post 
med. p. 184, 2. Elmenh.: tu vim negabis esse factam, si 
ccedes et occisio facta non erit ? Cic. Cecin. r4. extr. 
II. 4 complete destruction, total overthrow, carnage ; occi- 
sione occidere copias, Cic. Phil. xiv. r4. in., completely, 
so that very few men or none could escape: Fabii ad 
unum occisione interierunt, Aur. Vict. de Viris Illustr. 
14. 

OccisfTo, are, (freq. of occido, to kill), /o kil/ often ; 
Gracch. ap. Fest.: Festus says, occisitantur, spe occi- 
duntur: sic C. Gracchus pro rostris in P. Popilium: ho- 
mines liberi nunc in oppido occisitantur. 

Occison (Obcis.), oris, m. (from occido, to kill), a 
slayer; regum, Plaut. Mil. iv. 2, 64. 

Occisoníus (Obcis.), a, um, (from occido, to kill), 
(i. e. ad occidendum pertinens, or aptus), e. g. animalia, 
"Tertull. de Anim. 33. in., that can be slaughtered or 
killed. 

Occisus, a, um. See Occido. 

Occíus, a, um, a Roman family name; I. Adject., 
familia, &c. II. Subst. Occius is a man's name; Oc- 
cia, a woman's ; Occia, a vestal, Tacit. Ann. ii. 86. 

Occrawxfro or OzcraAmrTO, are, (freq. of occlamo), 
i. q. clamo, or adclamo, £o ery out, or, to cry out at any 


. . H | 
thing; ne occlamites, Plaut. Curc. i. 3, 27, do not cry 


out (for I am asleep). Also in Plaut. Amph. iii. 2, 3, 
Gronovius would read, infecta esse occlamitat, where the 
edd. now have, infecta refert ac clamitat. 

OccràAwo or Ozncrawo, avi, atum, are, (from ob and 
clamo), i. q. clamo, or adclamo, seems not to occur; but 
some cite the following passages, cum omnis concio occla- 
masset, Vell. ii. 4; but the edd. have acclamasset (adcla- 
masset): again, hoc loco occlamabit mihi tota manus 
candidatorum, Sen. Ep. 47. post med. But here also 
most edd., as Gruter., Lips., and Gronov., read acclama- 
bit (adclamabit)  'This word however may have been 
used for clamo or acclamo. 

OccrAuDo or O&RCLAUDO, Ére, i. q. occludo. 
claudo. 

OccrUpo (Obcludo), si, sum, 3. (from ob and claudo), 
Lo shut or close up, i. e. I. To close, shut; ostium, 
Plaut. Most. ii. i, 78: januam, Plaut. Most. ii. 2, 14: 
tabernas, Cic. Acad. iv. 47: Cic. Cat. iv. 8: fontem, Atta 
ap. Non. 2. n. 543: sedes fac occluse sint, Plaut. Most. 
li 2, I4 : armarium occlusum, Plaut. Epid. ii. 3, 3: fu- 
rax servus, cui nihil sit nec obsignatum nec occlusum, 
Cic. Or. i. 61: ostium occlusissimum, Plaut. Curc. i. r, 
I4. Il. T'o lock in, shut in ; aliquem apud se, Plaut. 
Men. iv. 2, 168: nunc sum occlusissimus, Plaut. Men. 
iv. 3, 24: hence fig., £o shut wp, i. e. to restrain, stop ; 
libidinem, Ter. And. iii. 3, 25: linguam, Plaut. Mil. iii. 
I, I1: Plaut. Trin. i. 2, 151: qui sciant, quod nesciunt, 


See Ob- 


occlusioremque habeant eloquentiam, Plaut. "Trin. i. 2, 
185: thus also, aures, to give no ear, to shut one's ears ; 
occlusis auribus effugit protinus, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 223, 26. Elmenh.  N. B. Occlusti for occlusisti, Plaut. 
Trin. 25 T51: 

OccrUsus, a, um. See Occludo. 

Occo, avi, atum, are, (from occa, a harrow, which 

word occurs in Isidor. Glossz, where it is explained by 
rastrum : Varro, R. R. i. 31. in., which passage is cited 
below, derives it from occido, with long penult: others 
from occzco, are; thus Cicero, Senect. r5. post in., says, 
terra id (semen) occzecatum cohibet, ex quo occatio, quz 
id efficit, nominata est; cf. Obcecatio: Vossius, in Ety- 
mol., derives it from Hebr. P271, obtrivit, comminuit), 
I. To harrow ; id genus predii per saritores occare so- 
lent, Varr. R. R. i. 19. $. 2: segetes, Hor. Ep. ii. 2, 161: 
triticum, Plin. H. N. xviii. 21. in. &. 5o: agrum, Colum. 
li. 4. post in. $. 2: nam semper occant prius quam sarri- 
unt rustici, Plaut. Capt. iii. 5, 5: tibi aras, tibi occas, tibi 
seris, tibi eidem metis, Plaut. Merc. prol. 7r. II. Also 
of vineyards and vines, i. e. (perhaps) £o cover (with 
earth); vites novellas fodere aut arare, et postea occare, 
id est, comminuere, ne sit gleba; quod ita occidunt, oc- 
care dicunt, Varr. R. R. i. 31. in.: hoc mense arbores et 
vites, quz ablaqueate fuerant, occare, hoc est operire, 
jam convenit, Pallad. Mai. 4. 

Occarr, perf. of the otherwise obsolete verb occcpio: 
see Occipio ad fin. 

OccünfTus (Obcub.), us, m. (from occubo or occum- 
bo), death ; Hieron. Ep. 27. ad Eustoch. Epitaph. Paul, 
extr. 

Occino (Obcübo), ui, itum, are, (from ob and cubo), 
lo lie in a place, commonly said of a corpse; tumulo oc- 
cubat Hector, Virg. /En. v. 371, in a grave: urbe pa- 
terna occubat, Virg. /En. x. 706, lies buried: neque ad- 
huc crudelibus occubat umbris, Virg. /En. i. $47 (551), 
is not yet dead: Hippolytus flebili leto occubat, Sen. 
Hippol. 997. .N. B. It is commonly confounded with 
occumbo, to die; as the English *to lie and *to lay 
one's self or to lie down," are different, so also are cubo 
and cumbo, accubo and accumbo, therefore occubo and 
occumbo ; see Accubo and Accumbo : the perf. occubui 
seems to belong only to occumbo, to be dead. 

Occurco (Obc.), avi, atum, are, (from ob and calco), 
1o tread down or in, to trample upon ; ponito (vites) in 
scrobe; aut in sulco operitoque et bene occulcato, Cato 
R. R. 49, where some earlier edd. have occulcato: cohors 
exterior crebro operta stramentis ac palea occulcata pedi- 
bus pecudum, Varr. R. R. i. r3, 4, where some earlier 
edd. have conculeata : et primo (elephanti) turbarunt 
signa ordinesque, et partim occulcatis, partim dissipatis 
terrore, qui circa erant, nudaverant—aciem, Liv. xxvii. 
14. ahte med. 

OcciLo, ului, ultum, 3. (aecording to Becmann. Orig., 
from ob and eubo, from Gr. xvAíz, volvo, and so prop., 
involvo: Vossius, in Etymol, derives it from ob and 
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colo, and supposes it proprie dici de superficie agri, cum, 
quod sensui prius patebat, arando subvertitur, alioque 
solo obtegitur), /o hide, conceal, cover ; vulnera, Cic. Att. 
v. I5. med.: aliquem, Liv. xxxiii. 1: vitia corporis fuco, 
Plaut. Most. i. 3, 118: classem sub rupe cavata, Virg. 
JEn. i. 312 (316): a£ra nubibus cixecis, Ov. Met. xiv. 816: 
me occuluere fores, Ov. Am. i. 8, 22: sylvaque montanas 
occulere apta feras, Ov. Fast. ii. 216: neque occulere debui 
narratum ab iis, hide, be silent respecting, Tacit. Ann. 
iii. 16: arcana fido pectore, Sen. Hippol. 875: fortunam 
suam, Nep. Alcib. 9: feminz occuluntur parietibus, Cie. 
"Tusc. ii. r5. extr., conceal themselves: virgulta terra, 
Virg. Georg. ii. 347, to cover. "The part. occultus, a, 
um is commonly used adjective, hidden, secret, conceal- 
ed ; res occulte, Cic. Nat. D. i. 18: Cic. Acad. i. 4: ma- 
lum, Cic. Verr. i. r5: callis, Virg. /En. ix. 383: via, 
| Virg. /En. iii. 695: sapor, Virg. Georg. iii. 397: crescit 
occulto velut arbor vvo, fama Marcelli, i. e. sensim, oc- 
culte, crescit, Hor. Od. i. 12, 45: nota, Ov. Art. iii. 630: 
aliquid habere occultum, to keep secret, to conceal, Sal- 
lust. Cat. 23 (24): insidiz, Cic. Cat. ii. 1: res occultissi- 
mx:e, Cic. Acad. iv. 19: occultior cupiditas, Cic. Rosc. Am. 
36: si quid erit occultius, Cic. ad Div. xi. 21. extr.: ho- 
mo, Cic. ad Div. iii. ro. post med.; Cic. Amic. 265 Láv. 
xxv, 16, a secret, close, politic (false) person, that will 
not let his mind be known. Also with a genitive; homo 
occultus odii, Tacit. Ann. iv. 7. Occultus is used also 
for occulte; e. g. preces occulti illuderent, Tacit. Ann. 
iii. 29 : occulti lztabantur, Tacit. Ann. iv. 12, in secret, 
| secretly : non occulti ferunt, ib. 4o, express their feelings 
|openly: hence, occultum, substantive, « secret thing, a 
secret ; occulta servis credere, Cic. Col. 23. extr.: occul- 
ta conjurationis retegere, Tacit. Ann. xv. 74: occulta 
saltuum scrutari, TTacit. Ann. i. 61: hence, in occulto ; 
e. g. esse, Liv. xxi. 22. extr.; or, agere, Plaut. 'Trin. iii. 
2, 86; or, colloqui, Liv. xxxiv. 61; or, stare, Cic. Clu- 
ent. 285; or, ex occulto, Cic. Cluent. 16: 'Ter. Eun. iv. 
7, 17: Liv. i. 37. in. ; or, occulto, Afran. ap. Charis. 2 ; 
also Hor. Od. i. 12, 45, (where we read, crescit occulto 
velut arbor svo, fama Marcelli ; but here it would bet- 
ter to refer occulto to evo, as above); or, per occultum, 
Claud. in Consul. Mall. Theod. 124; Tacit. Ann. iv. 71; 
V. 4, in secret, secretly. 

OccurTATÍO, onis, f. (from occulto, are), « hiding, 
concealing ; alie (bestim) fuga se, ali: occultatione tu- 
tantur, Cic. Nat. D. ii. 5o. extr.; and, Cic. Fin. ii. 22. 
post med.: Ces. B. G. vi. 20: in spelunca, Plin. H. N. 
vii. 45. ante med. $. 46. 

Occur.TATOR, Oris, m. (from occulto, are), one wAo 
hides or- conceals ; sustinuisset hoc crimen primum ipse 
ille latronum occultator et receptator locus, Cic. Mil. r9. 
ante med. 

OccurTE, adv. (from occultus, a, um), secretly, pri- 
vately ; que res aperte petebatur, ea nunc occulte cuni- 
culis oppugnatur, Cic. Agr. i. r. in.: nisi quid occulte 
Cesar per suos tribunos molitus erit, Cic. Att. vii. post 
in.; and, Cws. B. G. vii. 83: Ces. B. C. i. 66: Ov. Her. 
xvii 153: Ov. Met. x. 519: occulte ferre, to conceal, 
Ter. Ad. iii. 2, 30: occultius, Cic. Deiot. 6: Sallust. Cat. 
17: occultissime, Cws. B. C. iii. 67: Cic. Verr. iv. 28: 
Cic. Offic. i. 35. ante med. 

OccurTIM, adv. (from occultus, a, um), secretly, pri- 
valely ; reptare, Solin. 4 (10). 

OccurLTOo, avi, atum, are, (freq. of occulo), /o hide, 
conceal, disguise ; se, Cic. Manil. 3: Cws. B. G. vii. 86: 
se insulis, Cas. B. G. vi. 31: se alicui, Plaut. Trin. iii. 
2, I, himself to any person: thus also, se a conspectu 
alicujus, Plaut. Trin. ii. 23: aliquid; e. g. quz? enim na- 
tura occultavit, eadem, &c., Cic. Offic. i. 35 : adpetitum, 
Cic. Offic. i. 30: fugam, Cws. B. G. i. 27: insidias, Ces. 
B. G. vii. 73: stelle (i. e. planet») occultantur, are oc- 
cult, disappear, Cic. Nat. D. ii. 20.  N. B. Also with an 
infinitive ; res est quzedam, quam occultabam tibi dicere, 
Plaut. Pers. iv. 3, 22. 

OccurTo, secretly, See Occulo. 

OccurTUs, a, um. See Occulo. 

Occunz0 (Obc.), cubui, cubítum, 3. (from ob and 
cumbo, which perhaps does not occur, but from which 
accumbo, discumbo, &c. are derived), prop., £o fall, sink, 
or, to fall down, sink, or fall to or upon; in gladium, 
said to occur, Vell. ii. 70; but the edd., at least the best, 
have incubuit for occubuit: hence, occumbere mortem, 
Cic. Tusc. i. 42: Liv. xxvi. 25. extr.: xxxi. I8. med. ; 
or, morte, Liv. i. 7; or, leto (segni), Val. Fl. i. 6335 or, 
letum, Sil. xiii. 380; or, morti (certc), Virg. /En. ii. 62; 
or, neci, Ov. Met. xv. 499; or, necem (voluntariam), 
Suet. Aug. 13. ed. Ernest, where other edd. read nece 
voluntaria; or simply, occumbere, sc. mortem, Cic. Att. 
iii r5. med.; Suet. Aug. 12. extr.; Ov. Art. iii. 18; 
Lucan. ix. 267; Justin. vii. 51, /o die, perhaps prop., 
to sink down in or into death, or, to submit to death : 
hence, /o go down, set, of the heavenly bodies; cometes 
cum oriretur occumberetque, &c., Justin. xxxvii. 2. 

OccÜUrATICÍUS or OccuPATITIUS, a, um, (from oc- 
cupo, are), i. q. occupatus; e. g. ager, i. e. qui desertus a 
cultoribus propriis ab aliis occupatur; Fest. 

OccÜPA'Ío, onis, f. (from occupo, are), I. A4 tak- 
ing possession of a thing or place, seizure ; fori, Cic. 
Dom. 3: sunt autem privata (i. e. privat: possessiones) 
nulla natura; sed aut veteri occupatione, &e., a taking 
possession, occupation, Cie. Offic. i. 7. in.: hence, T. 
Ante occupatio, Cic. Or. iii. 53. extr., a figure of rheto- 
ric, in which a speaker makes objections, and refutes 
them himself: otherwise called praesumptio, and Gr. «g£- 
A^us, according to Quint. ix. 2, 16. — 2. Occupatio, a 
figure of rhetoric, in which a person says that he will 
pass over something and yet mentions it; occupatio 
cum dicimus, nos preeterire, aut non scire, aut 
id, quod tunc maxime dicimus, hoc modo: Nam de pue- 
ritia quidem tua, quam tu omni intemperantie addixisti, 


pretereo. Et illud pretereo, quod te tribuni, &c., Auct. 
ad Her. iv. 27. in. II. 4n occupation, busir um 
| Du t 


ployment ; maximis occupationibus impediri, Cic. 
x. 28: xii. 30. in.: thus also, maximis 

distineri, Cic. ad Div. xii. 30. in., to have 
concerns or business: thus also, implicari, 
i. r9: poteris colligere, quanta occupatione 
much I have to do, how much business I k 


dicere - 


dicerem, si hoc tempus idoneum putarem : nunc consulto 
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ii. 23. in.: propter suas infinitas occupationes, Cic. ad 
Div. vii. r7: tempus—eripere e summis occupationibus, 
Cic. ad Div. i. 19, as it were to steal from business: ab 
omni occupatione se expedire, Cic. Att. iii. 20. med.: 
thus also, se relaxare occupatione ista, Cic. Att. xvi. 16: 
in maximis tuis occupationibus, Cic. Or. 10: also seq. 
genit.; has tantularum rerum occupationes, Cws. B. G. 
iv. 22, employment about so many little things, the hav- 
ing so many little things to do. 

OccurATrITIUS. See Occupaticius. 

OccuraOnÍus, a, um, (from occupo, are), e. g. ager, 
to which a person lays claim after its possessor or occu- 
pier has been ejected, Sicul. Flacc. et Aggen. ap. Goes. 

OccuPáA TUS, us, m. (from occupo, are), i. q. occupatio, 
an occupation, employment ; ecquo tam ex occupatu un- 
quarà uspiamve implicabere, quin illud in aliorum com- 
moda revergat ? Claud. Mam. Ep. ad Sidon., in the let- 
ters of Sidonius, iv. 2. 

Occiro, onis, m. (from occupo, are), one that possesses 
himself of any thing ; as, by stealth : hence, a surname of 
Mercury, perhaps given him by the people; occuponem 
propitium, Petron. 58. post med.; si lectio certa. 

Occro, avi, atum, are, probably from ob, i. e. ad, and 
capio, and so prop., to lay hold of, (as also occipio means 
prop., to lay hold of): hence, oceupare amplexu, to em- 
brace, Ov. Fast. iii. 509. (see below): hence, I. To 
take possession of a thing or place, whether in a peaceable 
or hostile manner; in which sense it may often be ren- 
dered, £o get, obtain, acquire ; to seize, make one's self 
master of; ltaliam prwsidiis, Cic. Agr. ii. 28: locum, 
Cic. Fin. iii. 20: possessiones, Cic. Phil. xiii. 5: montem 
valida manu, Tacit. Hist. iv. 47: Anconam cohortibus, 
Ces. B. C. i. 11: patent urbes ad occupandum, Liv. xxxiii. 


31: regnum, Cic. Amic. 12: Cic. Phil. v. 6: tyranni- 
dem, Cic. Offic. ii. 23: familiam, Plaut. Trin. v. 2, 12: 


portum, Hor. Od. i. 14, 2: aditum, Virg. /En. vi. 424, 
to go into: currum, Ov. Met. ii. 150, to mount: aliquem 
amplexu, to embrace; occupat (Bacchus) amplexu (eam, 
sc. Ariadnen), lacrymasque per oscula siccat, Ov. Fast. 
id. $09. (see above): hence, r. To fi/I with any thing ; 
urbem, Liv. v. 55, sc. zdificiis: polum nube, Hor. Od. 
iii. 29, 44 : "Tyrrhenum mare cementis, Hor. Od. iii. 24, 
3: aream fundamentis, Liv. i. 38. extr.: navem frumen- 
to, Auct. B. Afric. 54: jugerum agri paulo plus quam 
modius (lentis) occupat, Colum. ii. ro. $. 16, is sufficient 
for: thus also, jugerum decem modii occupant, ib. &. 3: 
jugerum agri, ut T'remellio, quatuor, ut nobis videtur, faba 
sex occupant modii, si solum pingue sit, ib. $. 8. 2. 7'o 
fall upon, invade, attack ; aliquem, Liv. xxxix. 31. in.: ali- 
quem saxo, Virg. /En. x. 699: gladio, Virg. /En. ix. 770: 
morsu, Ov. Met. iii. 48: mors continuo ipsam occupat, 
she is dying, Ter. And. i. 5, 62: fessos sopor occupat 
artus, Virg. Georg. iv. 190: os flammis, Virg. /En. xii. 
300: also in a friendly manner, Hor. Ep. i. 7, 66. 3. 
To prevent, forestall, anticipate ; rates, Ov. Trist. i. 10, 
6: frequens arbor faciem quercus habet, cujus folia multo 
melle tinguntur: sed nis? solis ortum incole occupave- 
rint, vel modico tepore succus exstinguitur, Curt. vi. 4. 
prope fin. &. 22, come there before sunrise : fugam alicu- 
jus ferro, Flor. iii. rr, to kill one before he flies; multi 
ergo hostium manus voluntaria morte occupaverunt, Curt. 
v. 6, 7, killed themselves before the enemies could do it, 
prevented the hands (the violence) of the enemies: quasi 
occupare manu mortem vellet, Flor. iv. 2. post med. 8. 83, 
to kill himself beforehand (before the victory was lost), 
or, to accelerate death : quoniam occuparat alter, ne pri- 
mus forem, Ph:edr. ii. epil. 3: ut ante occupet (id), quod 
videat opponi, Cic. Or. 4o, where ante is redundant; un- 
less we render occupet, * take possession of,' and so, * say," 
without the idea of priority, which is contained in ante: 
hence, to say or do a thing first, i. e. before another, to be 
beforehand ; hic "Tydeus occupat, Stat. Theb. vii. 538; 
or this may mean simply, * spoke quickly:' ille occupavit, 
primusque fecit, Plin. Paneg. 10: occupat in agrum Sa- 
binum transire, Liv. i. 30. extr., went first; or it may 
mean, quickly : thus also, priusquam——adparebat, occu- 
pant bellum facere, Liv. i. 14: qui occupasset occidere 
(tyrannum), Liv. xxxi. 35. in., who could kill him first 
or most speedily : priusquam-—exsisteret, occuparent pa- 
tres ipsi suum munus facere, Liv. ii. 48. in., first or 
quickly. 4. Fig., /o seize, make one's self master of ; ti- 
mor occupavit exercitum, Ces. B. G. i. 39: animos mag- 
nitudine rei, Cic. Font. 5: pavor occupaverat animos, 
Liv. v. 36: superstitio mentes occupavit, Cic. Verr. iv. 
51: animus occupatur ab iracundia, Cic. Q. Fr. i. 1, 13: 
beneficiis Scipionis occupatos omnium animos, Liv. xxvii. 
20: mors continuo ipsam occupat, she died immediately, 
"'er. (see above) : sopor occupat artus, Virg. (see above): 
ut ante occupet (id), quod videat opponi, Cic. (see above): 
centumque oculos (Argi) nox (mors) occupat una, Ov. 
Met. i. 721: prior ferrum occupavit Antonius, Flor. iv. 
1I, 9. II. To occupy, employ, engage ; animum, Ter. 
Hec. prol. i. 4: occupari aliarum rerum cura, Liv. xxxiii. 
40: hac re homines occupatos occupat, Plaut. Men. iii. 
I, 7: se ad rem, Plaut. Pseud. i. 5, 134, for re: menses 
primos, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 10 : in this sense, 
occupatus, a, um is more frequently used as an adjec- 
tive, busy, employed ; si occupati profuimus aliquid civi- 
bus nostris, Cic. "Tusc. i. 3. post in.: amores autem et 
ha delicie, quie vocantur, nunquam hunc oceupatum im- 
peditumque tenuerunt, Cic. Codl. rg. post in.: nisi quid 
magis es occupatus, operam mihi da, Plaut. Most. iv. 3; 
16: Antipho alia cum occupatus esset sollicitudine, "Ter. 
Phorm. iii. 2, 17, busied with another trouble, taken up 
or fettered by another trouble: in adparando (bello), Nep. 
Hann. 7: qui in eo erat occupatus, ut bellum quam diu- 
tissime duceret, Nep. Alcib. 8: quz (virgo Vestalis) pro 
vobis—tot annos in diis placandis occupata est, Cic. Font. 
17. post in.: omne animal esse in se conservando occu- 
patum, Cie. Fin. iv. r3. med.: omne animal adplicatum 
esse ad id, quod in eo sit optimum, et in ejus unius occu- 
patum esse custodia, ib.: also seq. infin.; non sum occu- 
pátus unquam amico operam dare, i. e. qui operam dem, 
or, dare possim, Plaut. Merc. ii. 2, 16: animus occupa- 
tus, Cic. Or. i. $6: tempus occupatum, Cic. Plane. 27: 
thus 56, opera occupata, e. g. neque enim occupata opera 
neque impedito animo res tanta suscipi potest, Cic. Leg. 


i Mes eram, Cie. Att. x. 6: occnpatiorem me 
habebant, in Cic. Ep. ad Div. viii. 10 : occupatissi- 


OCCURRO 


mus fueris, Cic. Att. xii. 38. in.: hence, by a refined 
figure, occupare pecuniam, to lay out one's money in any 
thing that it may produce profit, whether by putting out 
to interest, by purchasing land, or otherwise; for money 
so disposed of does not lie idle, but is employed ; fenore, 
Cic. Fl. 21: preterea pecunias occeuparat apud populos, 
Cic. Verr. i. 36. post in. : in pecore, Colum. xi. r, 24, in 
cattle: thus also, animalibus, Colum. i. 8, r3: hence, 
gen. £o lend out, lend; pecuniam adolescentulo fenore, 
Cic. Fl. 2r. (see above): apud populos, Cic. Verr. i. 36. 
(see above). III. To hasten or accelerate any thing ; 
preces, Sen. Pheniss. 416: scelus, ib. 203 : mortem ma- 
nu, Flor. iv. prope fin. $. 83. (see above) : also with an 
infinitive, when it means, to be the first to do a thing ; 
occupant bellum facere, Liv. i. 14: munus suum facere, 
Liv. ii. 485 see several passages above : it may also some- 
times be expressed by quickly; occupat in agrum trans- 
ire, Liv. i. 3o, went quickly, or hasted: bellum facere, 
Liv. (see above), and thus in several more examples. 
N. B. Occupassis for occupaveris, Plaut. Most. v. i. 48: 
thus also, occupassit for occupaverit, Plaut. Asin. iv. 2, 

Occunno or Oscunmno, curruri or curri, cursum, 3. 
from ob, i. e. ad, &c., and curro, £o run or go towards a 
person or thing: hence, I. To meet, to go or come up 
io; alicui, Cas. B. C. iii. 79. extr. : amicis, Hor. Sat. i. 
4» 1385 or here it may mean, to associate with, or, to go to 
visit: obviam alicui, Plaut. Epid. ii. 2, 305 Liv. iv. 405 or 
here it may mean simply, to come, since obviam already 
means towards: ut mihi Heracleam occurreret, Brut. in 
Cic. Ep. ad Brut. 6; or here it may mean, to come to me: 
also without a dative; illico occucurri, Plaut. Merc. i. 2, 
88: vel tibi non paruimus, vel non occurrimus (perf.), 
Cic. Att. viii. rr. med. scil. Pompeio: si occurri, Hor. 
Ep.i.r, 95: domus nostra celebratur; occurritur scil. 
mihi, Cic. Att. ii. 22. med. ; orit may mean, they run to me, 
come to me, (in order to pay their respects to me) : quos 
adversum multi ex Bithynia volentes occurrere, Sallust. 
Fragm. ap. Priscian. r0 : occurram oculis tuis, will pre- 
sent myself to your sight, Ov. Her. ii. 136: also of things 
without life; £o meet with, come in the way of; silex 
ferro (in digging up the soil) occurrebat, Liv. xxxvi. 25. 
med.: ut oculis ejus tot paludes, tot etiam campi salina- 
rum non occurrerent, Colum. ii. 2. med. $. 15. Also fig. ; 
occurrere ipsa (misericordia tua) solet supplicibus, Cic. 
Deiot. 14, meet, i.e. offer itself to: hence, r1. Fig., /o 
meet, i. e. to be situate opposite, to border upon ; inde na- 
vigatur (Euphrates) —passuum :—apud Elegiam occurrit 
ei (Euphrati) Taurus mons nec resistit, Plin. H. N. v. 
24. post in. $. 20: media oblique Parthis occurrens, ib. 
vi. 26. in. $. 29: quem locum occurrens "Therinzus sinus 
peninsulam efficit, ib. iii. 10. $. 15 : ut stetit, abrupta qua 
plurimus arce Cithzron occurrit czlo, &c., Stat. ''heb. i. 
114. 2. To hinder, oppose; consilis alicujus, Cic. Cat. 
ii. 7 : malevolentiz: hominum, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. r1 : also, £o go against, rush upon, to attack or endea- 
vour to attack an enemy; Ces. B. C. i. 40: ii. 27 : eques 
ab tergo occurrendo, Liv. xxviii. 16. in., attacking. — 3. 
To answer, reply; occurritur nobis, Cic. Offic. ii. 2: huic 
loco sic soletis occurrere, Cic. Nat. D. iii. 28: rationi, 
Cic. Fat. 18 : occurretur enim, sicut occursum est, Cic. 
Acad.iv.1r4: occurrit Venus, i. e. respondet, Val. Fl. vii. 
223: utsi dicenti, Quem vides ? ita occurras, Ego, Quint. 
i. 5 (9). med. 8$. 36: ut apud Virgilium in Bucolicis di- 
centi : Non ego te vidi——excipere insidiis? occurritur, An 
mihi cantando victus non redderet ille? ib. ix. 2. ante 
med. $. 13: contra scriptum tribus generibus occurritur, 
ib. vii. 6. 8. 5. — 4. T'o cure or endeavour to cure, relieve, 
remedy, provide for; rei sapientia, Cic. ad Div. iv. 5: 
utrique rei, Nep. Pelop. r: satietati aurium animorum- 
que vestrorum, Cic. Verr. iv. 47 : sed ego occurram ex- 
spectationi vestre, judices, Cic. Cluent. 23. ante med.: 
tethez torminibus et inflationibus occurrunt, Plin. H. N. 
xxxii. 9. ante med. $. 31: morbo, Pers. iii. 64 : also seq. 
ne, e. g. ne potentia inimicorum oppressisse videretur, 
occursum est, Val. Max. viii. 5, 1: and sometimes it may 
be rendered, to prevent, obviate; satietati, Cic. (see 
above). 5. T comply with, accommodate one's self to; 
alicujus avaritiw et sceleri, Cic. Verr. v. 9: occurro ves- 
tre sapientie, Cic. Mur. 23: exspectationi alicujus, Cic. 
Cluent. 23. (see above). 6. T'o come to one's help, to 
help ; supplicibus, Cic. Deiot. 14. II. Gen. to come 
towards or to; signis, Cws. B. G. iv. 26: rebus aliis 
occurrere, Ces. B. G. iii. 6, to apply one's self to: nulli 
rei in tempore, Liv. xxviii. 8. in. : neutri proelio occurre- 
runt, Liv. x. 43, came to, were present at: huic concilio, 
Liv. xxxi. 29 : ad opem ferendam, Liv. xxxvi. 24 : co- 
mitiis, Liv. xxxix. 6, to be present at: ad primum ad- 
ventum Romanorum, Liv. xxi. 61: ad causam dicendam, 
Val. Max. iv. 4, 7: me ad tempus occursurum, Cic. Phil. 
i. 4, come to, or, appear at (Rome): occurrite, i.e. adcur- 
rite, Plaut. Pon. prol. 43: alicui suppetias, to come to 
one's aid, Auct. B. Afric. 68: alicui obviam, Plaut. and 
Liv. (see above) : occurrere ad concilium, Liv. xxxi. 29, 
to come : ad cenam, Suet. Claud. 8, to come: also with 
an accusative ; urbem aliam, Cic. Verr. iii. 27, to go to 
another town, &ce.: hence, £o do, perform, attend to, or 
apply one's self to any thing ; negotiis ultro, Cic. Q. Fr. 
i.r,1r: rebus aliis, Cms. DB. G. iii. 6: nulli rei, Liv. 
xxviii. 8: officiis, Sen. Const. 19 : hence fig., &0 come 
into ; in mentem, Cic. Fin. iv. 17, into the thoughts; or, 
animo, Cic. Or. ii. 24. extr.; or, cogitationi alicujus, 
Plin. H. N. xxix. 1. in. $. r, to suggest itself, come into 
one's mind : also simply, occurrere, /o suggest itself, come 
into one's mind; Cic: Mil. 9: Cic. Or. ii. 34. extr.; in 
which sense it may also be rendered, £o occur, enter, fall 
into, appear, offer itself, &c. ; omnes enim sive artis sunt 
loci, sive ingenii—anquirentibus nobis—ostendunt se et 
occurrunt, Cic. Or. i. 33. med. : nihil te effugiet, atque 
omne, quod erit in te, occurret atque incidet, ib. ii. 34. 
extr.: nullam aliam nobis de deo cogitantibus speciem, 
nisi hominis, occurrere, Cic. Nat. D. i. 29 : pedes ipsi oc- 
current orationi, Cic. Or. iii. 49 : haec tenenda sunt ora- 
tori; sepe occurrunt, Cic. Or. 32. extr. often occur. 
N. B. Occurrit seq. infin; in promisso herbarum mi- 
rabilium occurrit aliqua dicere et de magicis, Plin. H. N. 
xxiv. 17. in. $. 99, it entered into my mind, or occurred 
to me, that I should say, &c. N. B. Huic hosti incidisse 


videor, an occurrere in vestigiis ejus ?. Liv. xxi. 41, fol- | Div. viii. 7; 


OCCURSACULUM 


low at his heels: where Drakenborch would omit in. 
N. B. Occecurrit for occucurrit, "Tubero ap Gell. vii. 9. 

OccunsAcÜ Lu M (Obcurs.), i. n. (from occurso, are), 
that which runs about, comes up, appears ; occursacula 
noctium, Apul. Apol. post med. p. 315, 26. Elmenh., 
spectres, ghosts. 

OccunsaTÍOo (Obc.), onis, f. (from occurso, are), a 
meeting with, or going to meet any one, especially, a fre- 
quent meeting with one in the streets, &c., and making of 
one's compliments to him, in order to shew respect ; facilis 
est illa occursatio et blanditia popularis, Cic. Planc. 12. 
ante med.: senatus erga se benevolentiam temporibus his 
ipsis szepe esse perspectam, vestras vero et vestrorum ordi- 
num occursationes, studia, sermones secum se ablaturum 
esse dicit, Cic. Mil. 35. post in. 

Occo nsATOR (Obc.), oris, m. (from occurso, are), one 
who goes to meet others in order to greet them, to speak 
with them, &c.;. Auson. Idyll. iii. 25. 

Occunsa Tn1IX (Obc.), icis, f. (from occurso, are), i. e. 
quia occursat; Fest. in Spintyrnix. 

Occunsío (Obc.), onis, f. (from occurro), I. A 
meeting or going «p to any person, to shew how one es- 
teems him ; Sulp. Sev. Dial. i. 21. II. 4 meeting ; 
fraternis occursionibus, Sen. ad Marc. 18. in. ed. Grut. ; 
but ed. Gronov. reads occursibus: rara, Sidon. Ep. vii. 
IO, à rare visit. 

OccunsíTo (Obc.), are, (freq. of occurso), fo meet; 
Solin. 25 (38). 

Occunso (Obc.), avi, atum, are, (freq. of occurro), 
i. q. occurro, I. To go against or towards, to meet ; 
capro, Virg. Ecl. ix. 25: fugientibus, Tacit. Ann. iii. 
20: also of things without life; occursantes inter se ra- 
dices, Plin. H. N. xvi. 2. $&. 2: mobili occursante mem- 
brana intus, ib. xi. 51. in. $. 112: hence, 1. 7'o go in 
the way of, to meet; occursat ocius gladio, cominusque 
rem gerit Varenus, Cws. B. G. v. 44: promtissimus ad 
occursandum pugnandumque, Gell. iii. 7. post in.; or 
here it may mean, to withstand, resist. 2. T'o be of ad- 
vaníage, to be useful ; fortunsw, Plin. Paneg. 25: 3. To 
resist, withstand, oppose, hinder; inter invidos occur- 
santes, Sallust. Jug. 85. 8&. 3. (according to other edd. c. 
87): promtissimus ad occursandum pugnandummque, &c., 
Gell. iii. 7. (see above). lI. 7o come to or towards ; 
portis, Liv. ii. 45 : quid tu huc occursas ? Plaut. Truc. 
li. 2, 27 : hence, 1:. To appear; numinibus, Plin. Pa- 
neg. 81, to appear before the gods: portis, Liv. (see 
above). 2. Especially, to appear to the mind, i. e. to fall 
into, occur, present itself, or come into one's thoughts ; oc- 
cursant animo mea scripta, Plin. Ep. v. 5. extr.: and 
without animo; e. g. sensus reconditi occursant verba, 
Plin. Ep. ii. 3. $. 2, sc. ei, occurred to him : also with 
an accusative ; ita me occursant multe, Plaut. Mil. iv. 2, 
56. 
Occunson (Obc.), oris, m. (from occurro), i. e. qui oc- 
currit ; Augustin. de Music. vi. 6. 

Occunsontíus (Obc.), a, um, (from occurro), i. e. ad 
occurrendum pertinens; e. g. potionem occursoriam et in- 
choatum gustum, &c., Apul. Met. ix. med. p. 227, 32. 
Elmenh., before the meal: but ed. Vulc. reads antecur- 
soriam, ed. Oudend. p. 637. reads also occurs. ; both mean 
the same thing, that which is otherwise called gustatio or 
promulsus, and seems to correspond to the use of soup at 
an English dinner. 

Occunsus (Obcurs.), us, m. (from occurro), i. q. oc- 
cursio, « meeting, falling in the way of ; luporum, Ov. 
Met. xiv. 256 : fraternis occursibus, Senec. ad Marc. 18. 
post in. Gronov. : alicujus occursum vitare, Tacit. Ann. 
iv. 60: declinare, ib. iii. 85 : also of things without life, 
i. e. when any thing is situate or lies opposite to another 
thing, adjoins it; stipitis, Ov. Met. xv. 522 : que itine- 
rum (labyrinthi) ambages, oceursusque ac recursus inex- 
plicabiles continet, Plin. H. N. xxxvi. 13. post in. $. xix. 
2: dentes pectinatim co&untes, ne contrario occursu ad- 
terantur, ut serpentibus, piscibus, canibus, ib. xi. 37. ante 
med. &. 61: jugi modici occursu tantus ille. ventorum 
coercetur, ib. ii. 47. ante med. $. 46. i. e. objectu. 

Ocr, es. See Oca. 

OckÁNITIS, ídis, f. ('Quxezvivis), sc. filia, or. puella, 
i.e. filia Oceani; Virg. Georg. iv. 341: Hyg. Fab. 192: 
plur. Oceanitides, scil. puella, or filize, are these daughters, 
of whom there were very many : Hyg. Fab. praef. men- 
tions several. 

OcÉXANUus, i. m. ('Qxsavàs), l. The ocean; Cic. 
Somn. Scip. 6: Hor. Od. i. 3, 22: iv. 14. 48: Plin. H. 
N. iii. prof. $. 1: et Gaditano freto, qua irrumpens Ocea- 
nus Atlanticus in maria interiora diffunditur, Plin. H. 
N. iii. pref. $. 1 : ostium oceani, Cic. Manil. 12 ; Mela 
iii. 9, the straits of Gibraltar: according to fable, Oceanus 
is a son of the heaven and the earth (Colus and Tellus), 
and husband of Tethys, Cic. Univ. 11 : Apollod. i. 1, 5 : 
i.2, 2: Hyg. Fab. pref.; in which latter passage his 
daughters, otherwise called Oceanitidés, are mentioned : 
in Apollod. i. 2, 2, it is said that there were three thou- 
sand of them : he was also father of "Triptolemus, accord- 
ing to Pherecydes, Apollod. i. 5, 3: of Asopus, ib. iii. 
12, 6: of Inachus, ib. ii. r, 1. N. B. "This word is used 
also adjective, with mare; as, Cis. B. G. iii. 7, proximus 
mare oceanum, ed. Oudend., where it is an accusative, 
and so may be an apposition. (Other edd. have mari 
oceano). Put Tacit., Hist. iv. 12, uses mare oceanum in 
the nominative, and so as an adjective : thus also, mare 
oceanum (nomin.) Ampel.r: hence, perhaps it should 
be understood adjective in Cesar. 1. A bathing-tub, 
or other large vessel for bathing in; oceani solium, Lam- 
prid. in Alex. Sev. 25. — III. The name of a celebrated 
lictor or viator in the time of Martial, who called out to 
those who had taken the seats of knights, but were not 
knights, and ordered them to remove, Martial. iii. 95, 
IO: vi. 9, 2. 

OcELENsEs, a people of Lusitania. See Ocellum. 

OcErrs, is, ("Oxz24;), a. mercantile town of Arabia 
Felix, on the Arabian gulf ; Plin. H. N. vi. 23. post med. 
&. 265 and Ptol. ; called also Ocila: see Ocila. 

ÜCELLA, w, m. (from ocellus), — I. One that has sma!! 
eyes; ab iisdem (oculis) qui altero lumine orbi, Coclites 
vocabantur, qui parvis utrisque (oculis), Ocelle, Plin. H- 
N. xi. 37. ante med. $. 55. II. Hence, a surname of 
the Servian family; Servius Ocella, Coel. in Cic. Ep. ad 
and simply Ocella, Cic. ad Div. ii. 15: Cic. 
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OCELLATUS OCIUM 


Att. x. 13 and 17: also the emperor Galba assumed this; properemus, Ter. Heaut. iii. 5, 61: also, sooner, i. e. 
name; Suet. Galb. 4. ; ] 
OcErLiTUs, a, um, (part. of ocello, are, i. e. ocellis | Ep. i. 14, 23: also, swif/ly, quickly, and so for ociter; 
instruere; which perhaps does not elsewhere occur; but | Cws. B. G. v. 44: Ter. Heaut. iv. 7, 4: Plaut. Amph. 
it is from ocellus), having eyes or small eyes; ocellatis |iv. t, 17: Plaut. Curc. ii. 2, 26: Hor. Sat. ii. 7, 34: 
ludere, Suet. Aug. 83, perhaps with small stones marked | Virg. Ecl. vii. 8: Virg. JEn. v. 828: viii. 555: xii. 556 
with eyes, like dice; perhaps scil lapillis : thus also, al- | and 681: and hither may be referred from above, Cic. 
tera exorat patrem ocellatorum, altera, &c., Varr. ap. | Quint. 13.  Superlat. occissime, Sallust. Jug. 25 (27): 
Non. 3. n. 138. N. B. Ocellate sorores, Suet. Dom. 8, | Plaut. Fragm. ap. Fest.: again, Plin. H. N. xvii. rr. 
is a proper name, and so a surname: thus also, Ocellina, | prope fin. $. 16: xxxiv. 10. in. 22; and c. 18. post in. 
ib. Galb. 3. |$.50. NN. B. The ancients said also, oxime, for ocissime, 
OcErrLriNa. See Ocellatus. ! Paul. ex Festo. 


rather ; angulus iste feret piper et thus ocius uva, Hor. | 


OCTAVIOLCA 


after he had been adopted by Casar, and so took his 
name, was called also Octavianus, i. e. of the Octavian 
family, or, otherwise called Octavius ; Cesar Octavianus, 
Cic. ad Div. xii. 25: "Tacit. Ann. xiii. 6: for those who 
| were adopted took the name of the person adopting them, 
| and changed the us of their family name into anus. His 
whole name after his adoption was C. Jul. Cesar Octa- 
vianus, to which was afterwards added that of Augustus. 
Oc'TAVIOLCA, 2, a town of Cantabria in Spain; Ptol. 
Ocràvíus, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject.; gens, Suet. Aug. r: vicus, ib. — II. Subst. ; Oc- 
tavius is a man's name, Octavia a woman's; the most 


OÓcrLLÜrLvs, i, m. (dim. of ocellus), a li4le eye; cited 
Diomed. 1. 


OcrErrvM, i, a town of Lusitania; Ptolem.: hence, | 


Ocelenses, the inhabitants, otherwise called Lancienses, 
Plin. H. N. iv. 22. $. 35. 

OcErLLvs, i, m. (dim. of oculus), I. Commonly 
used as an expression of tenderness, a little eye; ut in 


ocellis hilaritudo est ! Plaut. Rud. ii. 4, 8: quies subre- | 


pit ocellis, Ov. Fast. iii. r9 : iratos in te defixit ocellos, 
Ov. Am. ii. 8, 15: 
ocelli, Catull iii. r8: and perhaps simply, an eye; in- 
tentis herebam fixus ocellis, Propert. i. 3, 19: quando- 
cunque igitur nostros nox (i. e. mors) claudet ocellos, ib. 
Hi. ro (13), 17: illa meos somno lapsos patefecit ocellos, 
ib. ii. 15 (14), 7 : hence fig. of any thing valuable; cur 
ocellos Italiz, villulas meas non video? Cic. Att. xvi. 6: 
peninsularum, insularumque ocelle, i. e. decus, Catull. 
xxxi 2: hence as a term of endearment; ocelle mi ! 
Plaut. Trin. ii. r, 18, my darling, i.e. my angel! o Li- 
bane, ocellus aureus, Plaut. Asin. iii. 3, Io1 : volo meo 
placere Philolachi, meo ocello, meo patrono, Plaut. Most. 
i. 2, I1 : ave, mi Cai, meus ocellus jucundissimus, Au- 
gustus ap. Gell. xv. 7: precesque nostras oramus, cave 
despuas, ocelle, Catull. l. 19. 
roots, as, of a cane, otherwise called oculus ; ob id potius 
caule conciso inseruntur (rose); et ocellis radicis, ut 


arundo, unum genus inseritur pallidz, spinosz, &c., Plin. | 


H. N. xxi. 4. prope fin. $. ro. 

Oc£LvM, i, ("Q.x:2»»), a town on the Alps on the bor- 
ders of Gallia Cisalpina; Ces. B. G. i. 10; and Strabo. 

Ocna, 2, ('Oxz), a town of Euboa ; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. $. 21 : also a mountain near it was called 
Ocha ; Strabo. 

OcnaNr, orum, a people in the interior of Asia, near 
the Mardi; Plin. H. N. vi. 16. 8. 18. 

Ocnanivs, i, a river of Asia beyond the Motic lake; 
Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

Ocnz, es. See Ocha. 

Ocnna, z, f. (Zxez), ochre, a species of earth that im- 
parts a yellow colour; Plin. H. N. xxxv. 6. post in. $. 12: 
Vitr. vii. 7: Cels. v. 18. $. 19. 

Ocnvs, i, m. ('O. x«;), I. A river of Bactriana in 
Asia, falling into the Oxus; Plin. H. N. vi. 16. post 
med. $. 18: Curt. vii. ro. prope fin.: Ammian. xxiii. 26: 
Ptol.; and Strabo. Il. A king of Persia; Curt. iii. 
13. $. 12. III. A son of Darius Codomannus, king of 
Persia; ib. iv. 14. prope fin. $. 22. 

OcnY ROMA, atis, (2x/eszz, munimentum, castellum, 
arx) the name of the citadel (arx) near Ilalysus (or 
Rhodes), on the island Rhodes; Strabo. 

Ocira, a place and harbour of Arabia Felix, in the 
territory of the Gebaniti ; deferunt in portum Gebanito- 
rum, qui vocatur Ocila, Plin. H. N. xii. 19. ante med. 
$. 42; called also Ocelis : see Ocelis. 

Ocrrrs, is, a town of Hispan. Tarracon. ; Appian. 

OcrwoIDEs, is, (2x4z253:;, simile ocimo), a kind of 
herb, i. q. carduus sylvaticus ; Apul. de Herb. 109. 

Octxu», or OcisvM, or OcX Mv, i, n. (2xizo», said 
to be from Zxi;, exíss), — I. 4 kind of herb used as fod- 
der; Varr. R. R. i. 3r, 4: Cato R. R. 27 and z4, in 
which three passages it is ocinum, edd. Gesn. and Schneid. : 
ocymum, quod in vinea seri jubet (Cato), antiqui adpella- 
bant pabulum, umbrz patiens, quod celerrime proveniat, 
Plin. H. N. xvii. 22. extr. $. 35, 21 : apud antiquos erat 
pabuli genus, quod Cato ocymum vocat, quo sistebant al- 
vum bubus,—hoc vocitatum ocymum boumque causa seri 
solitum Varro adpellatum a celeritate proveniendi e Gre- 


co quod Zxís; dicunt, ib. xviii. 16. ante med. $. 42 : oci- | 


mum Grecum; et a celeritate nascendi est dictum, 
Festus. 
(ocymum, Linn.), in which sense it is always written oci- 
mum; Varr. R. R. ib.: Cels. ii. 22: Colum. x. 319: 
Plin. H. N. xix. 7. in., and post in. $. 35 and 36; and 
€. IO. in. $&. 7. In the latter passage Pliny says that it 
was supposed that this herb ought to be sown with curses 
and reproaches (cum maledictis ac probis serendum prz- 
cipiunt): hence, ocima cantare, to reproach, Pers. iv. 22. 
N. B. We find also ocimus (nomin.); inter preteritas 
numerabitur ocimus herbas, /Emil. Macer. ap. Charis. r. 

OctNinUs, i, a river of the Bruttii in Lower Italy, 
near Terina ; Lycoph. 729 and 1009. 

Ociom, oris, compar. (2x:»»), — I. Swifter, more fieet ; 
superlat. ocissimus, a, um, (Zxiec:;); e. g. ocior cervis, Hor. 
Od. ii. 16, 23: et ventis et fulminis ocior alis, Virg. En. 
v. 319: fugit illa (puppis) per undas ocior et jaculo et 
ventos :equante sagitta, ib. x. 248: tigris ——ocior remeat, 
Plin. H. N. viii. 18. post in. $. 25: Mercurii sidus infe- 
riore circulo (quam Venus) fertur novem diebus ociore 
ambitu, ib. ii. 8. prope fin. $. 6: omnium venenorum 
Ocissimum esse aconitum, ib. xxvii. 2. in. $. 2: cum con- 
stet, signa, que obliqua consurgunt, ociore transeunt spa- 
tio, i. e. breviore, ib. ii. 19. $. 17. II. More speedy, 
sooner, earlier ; ociore spatio, Plin (see above): partus 
(asini) a tricesimo mense-ocissimus, ib. viii. 43. ante med. 
$. 68: ficorum longissim:e radices, ocissima senectus, ib. 
xvi. 3t. post med. $. 56: ocissima pira, ib. xv. rz. in. 
$. 16, which ripen earliest. N. B. Some write ocyor, 
ocyssimus, but the more correct form is ocior, ocissimus, 
from àxíw», dxieces. 

Ocrom,ari. See Otior. 

OctrER, adv. (from 4xíws, ociter,) swifily, quickly, in 
haste ; lintea profer ociter, Apul. Met.i. prope fin. p. 113. 
3. Elmenh.: ociter surrexit, ib. ii. post med. p. 125, 8, 
Elmenh.: compar. ocius, more swiftly or quickly, sooner, 


earlier ; Cic. Quint. 13. med. : Cic. Tusc. iv. r4. in.:| Ces. B. C. iii. 9: naves, Hirt. Alex. 42: bellum, Cic. | the months January T 
serius ocius, sooner or later; omnium versatur urna se- | Divin. i. 2: Cic. Nat. D. ii. 5, i. e. Cn. Octavii L. Cor- | been the last months of the year, w 
rius ocius sors exitura, Hor. Od. ii. 3, 26: tanto ocius | nel. Cinna: Octavius (afterwards the emperor Augustus), | the eighth month reckoning from ? 


mes puelle flendo turgiduli rubent | 


Il. 4 knot on certain | 


Ill. 4 kind of odoriferous herb, called basil | 


| Ocivw. See Otium. 

Ocivs, OcrssrwE. See Ociter. 

Ocrvs, for oculus; e. g. sanus videbit lippus oclos ob- 
teget, Prud. Peristeph. de Romano 592, where other edd. 
have oculos ; where oculos must be scanned as a dissylla- 


ble, or we shall have two short syllables in the place | 


of one long, which comes to the same. 

OcNvs or Ocxos, i, m. I. Son of the river Tiber 
and Manto, and builder of the town Mantua, which he 
named from his mother; Virg. /En. x.198. It is other- 
| wise said that Bianor built it, Virg. Ecl. ix. 60, unless 

these are one and the same person, which Servius, at 
|both passages of Virgil says is the case. II. The 
| name of a person, painted by the artist Socrates as twist- 
| ing a cord which an ass stood by and gnawed (and so 
| rendered his labour vain); Plin. H. N. xxxv. rr. med. 
|$. 40, 31; and Pausan. in Phocic. ro. p. 345. Wech. : 
hence may be explained Propert. iv. 3, 21, said of him 
who invented the art of intrenching a camp): dignior ob- 


liquo funem qui torqueat Ocno, :zternusque tuam pascat, | 


aselle, famem. 
Ocqvixisco, ére, £o bend down, stoop; Pompon. ap. 

Non. 2. n. 6oo. 
Ocna, 2, 


I. A mountain in Pannonia, (Strabo). 


IL. A town of the Carni in Italy; Plin. H. N. iii. r9. | 


post med. 8. 23. 


and crus, sc. quod opponebatur ob crus: according to 


others from 2xe;, summum cacumen ; Or, óxeióris, pro- | 


minentias longas habens, asper 3 and so perhaps the name 
would be, ab inequalitate aspera: Festus says, Ocrem an- 
| tiqui montem confragosum vocant —— : unde fortasse etiam 
ocre:z sint dict: inzqualiter tuberatz), a kind of boot or 
greaves with which the front of the leg was covered ; it 
was used in battle, in the chase, &c.; Liv.ix. 40: Varr. 
L. L. iv. 24: Juv. vi. 257: Apul. Met. xi. p. 260, 37: 
Virg. /En. vii. 634: viii. 624: Virg. in Moret. 121. That 
| the ocrez were worn not only in battle (and perhaps only 
one, i. e. only on one leg), but also in the chase, and in 
similar employments, is derived from Virg. Moret. 121, 
| and from the two passages cited in Ocreatus. 

OcnEA TUS, a, um, (part. of ocreo, are, i. e. ocreis in- 
struere) having on a greave, greaved ; Hor. Sat. ii. 3, 
234: crura, Plin. H. N. xix. 2. post in. $. 7. 

OcnEo, are, (from ocrea), i. e. instruere ocreis: hence, 
Ocreatus, a, um. See Ocreatus. 

OcnEsíA or Ocnis1A, 2, the mother of Servius Tullius 
and slave of Tanaquil; namque pater Tulli (Tullii) Vul- 
| canus, Ocresia mater, Ov. Fast. vi. 627 : Tanaquilis an- 
|cillam Ocrisiam, captam, Plin. H. N. xxxvi. 27. extr. 

8. 70; and Arnob. v. ante med. p. 212. Herald. (al. 169). 
OcnicÜLUM, a town of Umbria in Italy, hodie Otri- 
coli; Liv. xxii. r1: Plin. Ep. vi. 25: Tacit. Hist. iii. 78; 
| and Ptol.: called also Ocriculi, Ocricli, 'OzeíxA^, Strabo: 
| Ocriculanus, a, um, of or belonging to Ocriculum ; villa, 
Cic. Mil. 24: tribus, Inscript. ap. Grut. p. 23. n. 6. 
| P- I94- n. 2: Ocriculani, Liv. ix. 41. extr. ; Plin. H. N. 
| iii. 14. $. r9, the inhabitants. 

Ocnis, is, m. (7xe;, summum cacumen), i. e. mons 
confragosus; Fest. who says, Ocrem antiqui——montem 
confragosum vocabant: ut apud Livium, Sed qui sunt 


I . I. H 
| vaque patria et mare magnum. Namque T'nari celsos 


ocres. Et, Haud ut quem Chiro in Pelio docuit ocri. 


ratz. 

Ocnisia, e. See Ocresia. 

OcraAcHonDpos or OcrocHonpos, (from óx«à, octo, 
and x;632, chorda, fides), having eight strings or tones ; 
of the water-organ, Vitr. x. 13. ante med., where ed. de 
Let. reads octochordos. 

OcrÁrxpnos, i, (n. on), (Gr. 2xzZ:3ess, octo sessuum, 
octo laterum), i. e. habens octo triangula :qualia et zqui- 
latera; Mart. Cap. 6. prope fin. p. 233. Grot. 

OcrácoNos or Ocrocoxos, i, (from 2xz2, octo, and 
yai, angulus), octangular ; turris, Vitr. i. 6. ante med.: 
hence, octogonon (neutr.), an octagon, gen. octogoni; ib. 
N. B. Ed. de Lat. uniformly has octog. 
| OcmaNGÜLUs, a, um, (from octo and angulus), octan- 
gular; figura, Apul. Doctr. Plat. r. ante med. p. 5. El- 
| menh. 

OcTANSs, tis, the eighth part ; hence, an octant, an in- 
strument for measuring ; in capitibus circino dividuntur 
circinationes eorum tetrantibus in partes quatuor vel oc- 
tantibus in partes octo, Vitr. x. 11. post in. 

OcrAPHomos. See Octophoros. 

OcraPrITARON (um), i, a promontory of Britain; 
Ptol. 

OcrAPÜLIs, is, a town of Lycia ; Ptol. 

Ocmas, Ádis, (2xz2:, which perhaps does not occur, 
from 2x2, octó), an eighth, one part of eight ; Mart. Cap. 
| vii. ante med. p. 242. Grot. 

OcrasTYLos, (ixvzázrwAo;), having eight columns ; 
Vitr. iii. extr. ; and 2. ante med. 

OcTàAvàNUs, a, um, (from octavus, a, um), of the 
eighth class, legion, &c. ; octavani, sc. milites: hence 
the town Forum Julii in Narbonensis is called Colonia 
Octavanorum, Mela ii. 5; Plin. H. N. iii. 4. ante med. 
$. £, because it consisted of soldiers of the eighth legion. 

OcràvànÍus, a, um, (from octava, sc. pars), relating 
to a tribute of the eighth part: hence, octavarium, the 
said tribute; vectigal octavarii, Cod. Just. iv. 61, 8. 

OcràviiwUs, a, um, (from Octavius), of, belonging 
to, or named from one Octavius, Octavian; milites, 


Ocn£Éa, :, f. (according to Varr. L. L. iv. 24, from ob | 


hi, qui adscendunt altum ocrim ? et, Celsosque ocris ar- | 


| Unde fortasse etiam ocreze sint dicte inzqualiter tube- | 


celebrated are, the emperor Augustus, and his father C. 
Octavius; Suet. Aug. 2: also his two sisters, Octavia 
major and minor (elder and younger); porticus Octavi, 
built by Augustus at Rome, Vell. i. r1: Suet. Aug. 29: 
it was near the theatre of Marcellus, and contained two 
temples, a library, and a schola, i. e. academy for meet- 
ings of the learned (see Schola): hence, qui sunt (pici) 
in schola in Octavie porticibus,. Plin. H. N. xxxv. 1o. 
prope fin. $. 37: ad Octaviz vero porticum Apollo (i. e. 
statua Apollinis)——in delubro suo, ib. xxxvi. 5. post med. 
$. 4, 10: and a little after, intra Octavice vero porticus 
in zdes Junonis ipsam deam Dionysius (statuarius, sc. 
fecit), et Polycles aliam : thus also, Octavi opera (plur.), 
for porticus; e. g. nobilissimas (imagines) autem, quie 
sunt in Octavie operibus, ib. xxxv. 1I. post med. $. 40, 
32. Hard., where earlier edd. read porticibus: quz statua 
nunc est in Octavie operibus, ib. xxxiv. 6. prope fin. 
$. 14. N. B. It is probably another Octavius (not Au- 
| gustus) who is mentioned, Hor. Sat. i. 10, 82, for at that 
time Augustus was no longer called Octavius, but Octa- 
vianus Cesar. 
who held the consulship, in which he was colleague with 
T. Manlius: he fought at sea with Perseus, who surren- 
dered himself, whereupon Octavius had a triumph ; Liv. 
xlv. 6 and 42 : Cic. Phil. ix. 2 : Cic. Offic. i. 39 : another 
Cn. Octavius, a consul, banished his colleague Cinna, and 
was afterwards killed by him; Cic. Cat. iii. r0: Cic. 
"Tusc. v. r9: Octavia minor, or the younger, sister of 
Augustus, married Marcellus, and was mother of the ex- 
| cellent Marcellus, who died young soon after Augustus had 
made him his son-in-law, and adopted him as his succes- 
sor; Suet. Ces. 27 : Aug. 63 and 66 : especially, Sen. ad 
Marc. 2, where her grief for her son is mentioned : she 
atlast married the triumvir Antony, who divorced her, 
| Liv. Epit. 132 : also Octavia, daughter of the emperor 
| Claudius, (Suet. Claud. 27); she married the emperor 
| Nero, Suet. (Ner. 7), but was banished and put to death 
| by him zz Suet. Ner. 35: Tacit. Ann. xv. 63. seq. "There 
|is also a tragedy of Seneca named from this unfortunate 
| Octavia. 
Ocràvus, a, um, adject. ordinale (from octo), fe 
eighth; pars, Cic. Att. xv. 26. prope fin.: also simply, 
| octava, sc. pars ; e. g. pro decumis octavas pendere jubet, 
| Auct. B. Afric. 98: again, legio, Ces. B. G. ii. 23: or- 
| dines, ib. B. C. 1ii. 53: marmor, milestone, Martial. ix. 
65,4 : ager efficit cum octavo (probably, sc. grano), bears 
eight-fold, properly, the eighth grain, or the eighth bushel, 
or, more strictly, it brings forth or yields the single grain 
| (single bushel) that was sown, together with eight other 
! grains (bushels) ; ager efficit cum octavo, ut bene agatur 
| (i£ it does well), verum, ut omnes dii adjuvent cum decu- 
mo, Cic. Verr. iii. 47. med.: hora octava, and simply, oc- 
tava, sc. hora, Martial. iii. 8, 5, where hora occurs be- 
| fore, and Juv. i. 49, where hora does not precede: sa- 
| pientum octavus, Hor. Sat. ii. 3, 296, whereas only seven 
are enumerated, and so, as a compliment: octava, sc. 
| pars, was a tribute of an eighth part ; Cod. Just. iv. 6r, 
(7: dv. 65, 7. N. B. Octavum, adverb., for the eighth 
time; jam octavum tribunos plebis rejectos, Liv. vi. 36. 
| med. 

OcTAvYUSDECÍMUS, or octavus decimus, octava decima, 
octavum decimum, a, um, ?Ae eighteenth ; pars, Vitr. iii. 
3. ante med. : annus, Tacit. Ann. xiii. 6. 

OcTENNIs, e, (from octo and annus), eight years old ; 
puer, Ammian. xviii. 6 (13). 

OcTiíESs, adv. (from octo), eight times ; Cic. Somn. 
Scip. 2: Colum. viii. 8. post med. $. 9: Plin. H. N. vii. 
| 28. post in. $. 29, nonagies octies centena, ninety-eight 
hundred, ib. ii. 108. post in. $. 112. Ae 

OcT1G6EsiMUS, for octingentesimus; Priscian. de Pon- 
der. A nj 
OcmiNGENARÍUs, a, um, (from octingeni, a, um), 
consisting of eight hundred ; grex, Varr. R. R. ii. ro. extr. 

OcTiNGENI and OCTINGENTENIL, z, a, (from octin- 
genti), every eight hundred ; Priscian. de Ponder. — 

OcTINGENTESÍMUS a, um, adject. ordinale, np 
tingenti), the eight hundredth ; annus, Cic. Senect. 2 

OCTINGENTI, z, 2, (from octo and centum), eight hun- 
dred ; Cic. Acad. iv. 25: Cic. Planc. 25: u . in Cic. 
Ep. ad Div. xii. rg. extr. - 

OcTINGENTÍES, adv. (from octingenti), eight hundred 
times; Ascon. Ped. in Cic. Verr. Act. i. 18: Vopisc. in 
| Tacit. 10 : Mart. Cap. vi. aute med. p. 198. re 

OcríPzs, édis, (from octo and pes), having eight feet ; 
cancer, Ov. Fast. i. 312 : Propert. iv. 1, 150. y | 

Ocro, adject. numer. cardin. indecl. (the Gr. xc oc- 
to), eight ; Ces. B. G. i. 2r: huic a stirpe pedes temo 
protentus in octo, Virg. Georg. i. 171: it occurs 
Martial. vii. $2, I0: ix. 3, t1: ix. 32, 7: Manil iv.. 
v. 334 : Juv. vi. 228: vii. 1425 in all which 
the last syllable is short, except in Virgil; but s 
word octo in that passage is the last word of a 
| quantity of the last syllable cannot be determined ; 
| decem et octo, eighteen; decem et octo mensi 
| 33. in. ed. Gron. et Drakenb. : decem et octo 
; Cluent. 9. med. ; but there Ernesti has xvii 
| octo dies, Hirt. B. G. viii. 4: decem et octo a1 
6. in.: thus also, decem et octo, Plin. H. N. 
8. 112 : octo et viginti, Gell. iii. 10. 8$. 6: s 
Plin. H. N. ii. o8. post in. $. 312. — 4 

Ocrónzn, bris, bre, (from octo), the eighth, c 
used of a month ; mensis October, Vell. 
ber, sc. mensis, Colum. xi. 2, 72, October. for ir 
liest times, when MERE March 
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v ur 


Also Cn. Octavius, the first of his family . 


OCTOCHORDOS 


Martial. xii. 68, 3, of October : thus also, Octobres Ca- 
lendas, ib. x. 87, 1: Calendis Octobribus, Cic. Att. iv. 16. 
med.; and Liv. v. 9. in. ed. Drakenb., where ed. Gronov. 
reads Calendis Octob., and ed. Crever. Calendis Octobris. 
N. B. October equus, i. e. qui in Campo Martio mense 
Octobri immolatur quotannis Marti, bigarum victricum 
dexterior, &c., Fest.: cf. Fest. in Panibus, where we 
read, Panibus redimibant caput equi immolati idibus Oc- 
tobribus in Campo Martio, quia sacrificium fiebat ob fru- 
gum eventum, &c. 

OcrocHonmpos. See Octachordas. 

OcronpÉcrw, adject. indecl. numer. card. (from octo 
and decem), eighteen ; Frontin. de Strateg. ii. 5. med. 
n. 37- 

qe a t i, a place or village (called Vicus by Cce- 
sar) on the Alps, in Gallia Narbonensis, in the territory 
of the Veragri, towards the lake of Geneva; Ces. B. G. 
iii. 1; and Anton. Itin.: hence, Octodurensis, e, thereto 
belonging : hence, Octodurenses, the inhabitants ; Plin. 
H. N. iii. 20. $. 24. 

OcrocÁnvs, i, (from /zz2, octo, and yZz»es, nuptiw, 
and so, dxvaryzuos), that has married eight times ; Hieron. 
adv. Jovinian. i. 8. extr. 

OcroGENARÍUs, a, um, (from octogeni, s», a), (hal 
contains eighty ; fistula, Vitr. viii. 7; Frontin. de Aqued. 
58; Pallad. Aug. 12, of eighty inches, i. e. the plate for 
which, before it was bent, was eighty inches wide: pater 
octogenarius, Plin. Ep. vi. 33. in., eighty years old. 

OcrOocGENr, »,a,  l. Eighty, in a distributive sense ; 
data ex preda militibus octogeni bini, Liv. x. 30. extr., 
eighty-two to each : jugera, Varr. R. R. i. 19: oves, ib. 
ii. 10, 10. II. Eighty, without distribution ; torpedo 
oetogenos fetus habens, Plin. H. N. ix. 51. extr.: fistula 
octogenum quinum, Frontin. de Aquzd. 59. 

Oc'roGESA, z, f. a town of Hispan. Tarracon., in the 
territory of the llergetes, on the river Iberus (Ebro) ; 
Ces. B. G. i. 6r. In the middle ages it was called Icto- 
sa; Notit. Episcop. 

OcrOGEsÍMUS, a, um, numer. ordinale (from octo- 
ginta), zhe eightieth ; annus, Varr. R. R. i. r. in.: quar- 
tum annum ago et octogesimum, Cic. Senect. 10, I am in 
my eighty-fourth year: sextus et octogesimus annus, Juv. 
vi. 191: pars, Pallad. in Octob. xiv. 3: octogesima sol- 
stitia, Juv. iv. 92. 

OcroaíiEs, adv. (from octoginta), eigAty times ; octo- 
gies quinquies centena millia, eighty-five hundred thou- 
sand, Plin. H. N. ii. 108. post in. $. 112: octogies ses- 
tertium, eighty hundred thousand (sestertii) : sestertium 
here, as with other adverbs in ies, is the singul. neutr. ; 
e. g. sestertium centies et octogies, quod ——adscripseras, ex 
zrario tibi adtributum, Romse reliquisti, Cic. Pis. 35. 
med., a hundred and eighty hundred thousand sestertii, 
i. e. eighteen millions : for this we find also octuagies. 

OcTOGINTA, adject. num. cardin. (from octo), eighty ; 
Cic. Senect. 19 : Cic. Brut. 64: Colum. xi. 2, 86: Plin. 
H. N. xxxvi. 9. post in. $. 14, 3: hence, undeoctoginta, 
seventy-nine, Hor. Sat. ii. 3, 117. We find also, octua- 
ginta; Colum. xi. 2. $. 40: Vitr. x. 17. 

OcrocoNos. See Octagonos. 

Ocro2ÜG18, e, (from octo and jugum), Aaving eight 
yokes ; equi, yoked eight together: hence, octojuges tri- 
buni militum, Liv. v. 2. post med., say the tribuni plebis 
contemptuously for octo. 

OcroróPHus or OcrorornHux (for the nominative 
does not occur, to my knowledge), i, a place of Thessaly 
towards Macedonia; Liv. xxxi. 36: xliv. 3, in which 
passages we find the accusative. 

OcrTOoMINUTALIS, e, (from octo, and perhaps minutus 
numus), of the value of eight farthings (or other small 
coin) ; libra, Lamprid. Alex. Sev. 22. extr. 

OcroNAnÍus, a, um, (from octoni, ze, a), consisting of 
eight ; numerus, Macrob. Somn. Scip. 5: Varr. L. L. 
viii. 49: fistula, Plin. H. N. xxxi. 6. post in. $. 31: Pal- 
lad. Aug. 12: Frontin. Aqued. 28 and 42, a pipe, the 
plate of which before it was bent was eight inches broad: 
versus, a verse of eight lambic feet; Diomed. 3: thus 
also, homo octonarius, eight years old, but this perhaps 
does not occur. 

OcTONr, z, a, adject. numer. distribut. (from octo), 

1. Eight,in a distributive sense; pretoribus octona millia 
peditum data, Liv. xxxii. 28. extr., eight thousand each: 
ibi cum alii octonos lapides effodint (for effoderint), Plaut. 
Capt. iii. 5, 66, every eighth stone: cum animc hominum 
sint divisze in octonas partes, Varr. L. L. viii. 23, each 
into eight parts: sunt et alii duo (obelisci) —quadragenum 
octonum cubitorum, each of eight and forty, &c., Plin. H. 
N. xxxvi. g. post in. $. 14, 3: cancris vita longa (est), 
pedes octoni, omnes in obliquum, ib. ix. 3r. ante med. 
$. 51, they have (i. e. each. of them has) eight feet : oc- 
tonis referentes idibus sra, Hor. Sat. i. 6, 75, always on 
the ides, and so, every month: nutricare octonos porcos 
parvulos primo possunt, Varr. R. R. ii. 4, 19, eight young 
pigs, i.e. each. sow can suckle a litter of eight: jugera 
singula octonos culleos reddidisse, Colum. iii. 3, 3. — II. 
Eight, without distribution ; octonis natalibus, Ov. Met. 
Xii. 753: bis octonis annis, ib. v. 5o. 

Ocrórnónos, m. and f. Ocrornónox, n. (a Greek 
word, from 2xv2 and Qéew, fero, porto, óx»v4Qegos, which 

bably does not occur), that-is borne by eight persons ; 

ca octophoro ferebatur, Cic. Verr. v. r1.in. For this we 
find also the neutr. octophoron ; e. g. octophoro veheretur, 
Suet. Calig. 43; or lectica may be understood, and so it 
would here be from octophoros : thus also, vectabatur oc- 
tophoro, Apul. Apol. post med. p. 323, 9. Elmeuh., sc. 
(probably), lectica ; and, octophoro Aniciano, Cic. Q. Fr. 
3i. 10. post in., unless we read Aniciana, so that octopho- 
ro would be from octophoros, sc. lectica, and a little be- 
fore we find lectica Aniciana, so that here also Ani- 
€iana would be more suitable: octophoro (octaphoro) sa- 
M. d avite, Philippus, Martial. vi. 84, 1.  N. B. 
1. 1t seems that only the ablative octophoro oceurs, when 
lectica ds either put with it or not ; in the latter case lec- 
dca may be ,s0 that the nominative octopho- 
2. We find also octaphoro in some edd. 


l. vi. 84, 1. 

i niri topi, («và víz^), octo loci, in astro- 

Tec god verna iil 
ants ; per qnos diver- 

ji. 958. ed. Fay., or it may be written, 


OCTUAGIES 


Octo topos, as in ed. Heidelb. cum Scalig. Comment. 
1590. 

OcrÜxolzs, for octogies ; Plin. H. N. ii. 108. post in. 
and med. $. 112. ed. Hard., Elzev., &c. 

OcrvaAGINTA. See Octoginta. 

OcTULANI, orum, an ancient people or inhabitants of 
an old town in Latium (which was probably called Octu- 
lum or Octula); Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

OcrurrÍcATÍo, onis, f. (from octuplico, are), a mak- 
ing eightfold; eos (numeros) qui octo sunt, quadruplica- 
tione metiuntur, Mart. Cap. vii. prope fin. p. 267. Grot. 

OcruPrÍCo, avi, atum, are, (from octuplex, i. q. octu- 
plus, eightfold, but octuplex seems not to occur), £o make 
eightfold, increase eight times; octuplicato censu, Liv. iv. 
24- 

OcTUPLUS, a, um, (from oxc«72.29:, octuplus, or àxzz- 
a^i, octuplus), eightfold; pars, Cic. Univ. 7: hence, 
octuplum, zhe octwple; poena octupli, Cic. Verr. iii. 1r. 
med., when one is condemned to pay eight times the 
amount of an original debt: thus also, damnari octupli, 
Cic. ib., and 12. in.: thus also, judicium dare in octu- 
plum, ib. 10. extr.: edictum de judicio in octuplum, ib. : 
judicium in octuplum, ib. 11 and r2. in. 

Oc'russis, is, m. (from octo and as, for, octo asses), 
eight asses; Hor. Sat. ii. 3, 1565; and Festus in Pecula- 
tus. 

ÓcUrLAnlanlUs, a, um, (from ocularis or ocularius, 
and so from oculus), concerned with or belonging to the 
eyes ; faber, Inscript. ap. Reines. Class. rr. n. 66, an 
artist that makes eyes of glass, silver, &c., for the statues 
of deities, &c. 

ÓcürLAmis, e, (from oculus), of or belonging to the 
eyes; tunice, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 17, 2. 

ÓcürLAnÍTER, adv. (from ocularis), wi/h the eyes; 
qui amicos ludificabundi non tam judicialiter quam ocu- 
lariter intuentur, Sidon. Ep. vii. 14. ante med. 

ÓcÜrLAnRÍUS, a, um, (from oculus), of, belonging to, or 
concerned with the eyes; claritas, Solin. 24 (37), clear 
eyes: sgritudo, ib. 4 (ro). extr., disease of the eyes. 
Hence, medicus ocularius, Cels. vi. 6. $. 8. in.; and In- 
script. ap. Grut. p. 634. n. 2; or, chirurgus ocularius, 
Inscript. ap. Grut. p. 400. n. 7; or simply ocularius, sc. 
medicus, Scrib. Larg. 37. extr., and 38. med., an ocu- 
list. 

ÓcÜULATA, s, f. (probably from oculatus, a, um), a 
kind of fish, perhaps a river-lamprey; Plin. H. N. xxxii. 
II. post med. $. 53: Cels. ii. I8. med.: it was probably | 
so called, either on account of its large eyes, or because it | 
seems to have more eyes than other fishes. 

ÓcürATÍo, onis, f. (from oculo, are), a cutting off of 
superfluous eyes or knobs on vines ; pampinationi quoque 
et oculationi, Plin. H. N. xvii. 21. prope fin. $. 35, 6; but 
most edd., e. g. Hard., Elzev., read occationi; and in ed. 
Hard. (Lips. cum pref. Franzii) no different reading is 
mentioned; so that the authority for this word is doubt- 
ful. 

ÓcüraTvus,a,um, I. Having eyes, seeing; manus, 
Plaut. Asin. i. 3, 50 : oculatus testis, Plaut. Truc. ii. 6, 
8, an eye-witness: male oculatus, Suet. Rhet. 5, that sees 
badly, has bad sight: oculatior deus, Tertull. adv. Mar- 
cion. ii. 25, that sees better: hence perhaps the name of 
the fish oculata, Plin. H. N. (see Oculata): also of the 
eyes or knobs of trees and vines; surculi gemmis spissis 
et pluribus oculati, Pallad. in Mart. i. r: hence, r. Die 
oculata vendere, Plaut. Pseud. i. 3, 67, for ready money. 
2. In the form of eyes; circuli, Solin. 17 (27). — II. Vi- 
sible, exposed to sight; locus oculatissimus, Plin. H. N. 
xxxiv. 6. post in. $. 11: oculata inspectio, a seeing with 
one's own eyes; que oculata vidistis inspectione, et ma- 
nibus tractata tenuistis, Arnob. ii. ante med. p. 6o. He- 
rald. (al. p. 48), have seen with your own eyes : oculatior 
sit (Ba9)rzs), Cic. Att. iv. 6. extr., where earlier edd. 
read occultior. N. B. This word is properly the participle 
of oculo, are, to furnish with eyes. 

ÓcÜrÉvs, a, um, (from oculus), I. Consisting of 
eyes, full of eyes; Argus, Plaut. Aul. iii. 6, 19: perspi- 
caciorem ipso Lynceo vel Argo, et oculeum totum, quite 
full of eyes, and so, quick-sighted, Apul. Met. ii. post 
med. p. 124, 39. Elmenh. II. Quwick-sighted; perspi- 
caciorem ipso Lynceo vel Argo, et oculeum totum, Apul. 
(see above). 

OcvurLICREPÍDA, 2, (from oculus and crepo), i. e. cujus 
oculi crepant ezesi pugnis, a fictitious word ; Oculicrepid:e, 
Cruricrepid:ze, Ferriteri, Mastigize, Plaut. 'Frin. iv. 3, 14. 

OcuriFERÍA, orum, (from oculus and ferio, for, feri- 
entia oculos, things that strike the eyes, are quite visible, 
glitter, shine, and so draw persons to them): Lipsius 
would read this word, Sen. Ep. 33. post in., for odorifera, 
which the edd., as ed. Gron., have; where the passage 
(ed. Gron.) runs thus, non habemus itaque ista odorifera, 
nec emtorem decipimus, &c. Lipsius therefore would 
here read oculiferia, or oclifera. 

OcvrissrMus, most beloved. See Oculus. 

ÓcüriTvus, adv. (from oculus); e. g. amare, Plaut. ap. 
Non. 2. n. 608, to love as one's own eyes. 

ÓcÜro, avi, atum, are, (from oculus), I. To fur- 
nish, with eyes, cause to see; hirundo si exczcaverit pul- 
los, novit istos oculare rursus de chelidonia, Tertull. de 
Ponit. 12: hence fig., hominem, 7o enlighten a person, 
as, by instruction, to open the eyes of his understanding ; 
qui (Christus) jam expolitos (homines) et ipsa urbanitate 
deceptos in agnitionem veritatis ocularet, "Tertull. A pol. 
21. prope fin.: also of colours; vestem, to render shining 
with bright colours; idem exitus decipit, quem in vestibus 
purpura oculandis sepissime evenire est, cum putaveris 
recte conciliasse temperamenta colorum, &c., Tertull. de 
Pudic. 8. in.: hence, oculatus, a, um, Aaving eyes, see- 
ing; testis, manus, &c. (see Oculatus). — II. To render 
visible, to exhibil to the sight of others; vestem purpura, 
Tertull. (see above): hence, oculatus, a, um, visible: see 
Oculatus, II. : 

Ócüirus, i m. (it is doubtful whether this word is a 
diminutive or not : if so, it may be from an obsolete word, 


ocus, an eye, and this may be from a2y2, splendor, lux, 
oculus: Vossius, in Etymol., cites also 2xxoc, oculus, He- 
sych., and adds, si locus Hesychii sanus est. If it be not 
a diminutive, it may be from 2952242, oculus : the alter- 
ation is great; but what does not pronunciation change 
by degrees? and this change is perhaps not greater than 


OCULUS 


loi, roi, from lex, rex; né from natus; pere, mere, fréro, 
from pater, mater, frater; cil from oculus, and plur. les 
yeux, i. e. oculi, &c. Some derive it from the verb oc. 
culo; e. g. eos (oculos) ciliorum tegminibus occuluit, unde 
oculos dictos esse Varroni placet, Lactant. de Opific. 10. 
in.: thus also Isid. Orig. xi. 1: others from the Doric 
óz 71Xos, oculus), I. The eye, as denoting either the 
organ or the faculty of sight ; oculos membranis tenuissi. 
mis vestivit et sepsit, Cic. Nat. D. ii. $7: oculos fecit 
lubricos et mobiles, ib.: oculos acres et acutos habere, Cic, 
Planc. 27: oculi venusti, Cic. Tusc. v. 16: perversi, Cic. 
Nat. D. i. 28: eminentes, Cic. Vat. 2: nigri et vegeti, 
Suet. Ces. 45: modesti, Ov. Am. ii. 4, 11: oculis cer- 
nere, Nep. T'imol. 2: in terram figere oculos, "Tacit. Hist. 
iv. 72: dejicere in terram, Quint. i. 11 (19). $. 9, to cast 
down; or, demittere, Ov. Met. xv. 612 : adtollere, Virg. 
jEn. iv. 688: erigere, Ov. Met. iv. 140: tenere in se, to 
regard one's self, ib. ii. 520: oculos conjicere in aliquem, 
Cic. Cluent. r9, to cast upon, turn to: adjicere ad ali. 
quid, Plaut. Asin. iv. r, 24, to cast upon, turn towards, 
i.e. to look upon: thus also, qui in sacrificium cogitatam 
libidinem intulit, quo ne imprudentiam quidem oculorum 
(for, imprudentes oculos, or, oculos imprudentium) adjici 
fas fuit, Cic. Leg. ii. 14. extr.: hence fig., oculum adji- 
cere rei, Cic. Verr. ii. 15. in., to cast an eye at, i.e. be 
desirous of: thus also, oculos cupiditatis ad rem adjicere, 
Cic. Agr. iii. 10: oculos dejicere a re, Cic. Phil. i. 1; or, 
de aliquo, Cic. Verr. iv. 17, to turn from: oculis bene 
videre, to see well, Cic. Divin. i. 24: oculum amittere, 
ib., to lose an eye, grow blind in one eye: thus also, ocu- 
los amittere, Ces. B. C. iii. 53, to lose the eyes, i. e. lose 
the use of them, and so, to become blind: thus also, per- 
dere, Cic. Harusp. 18: oculos alicui restituere, Suet. Vesp. 
7, Sight, the power of seeing: oculis usurpare rem, Lu- 
cret. i. 302, to see: ex oculis abire, Sen. Herc. (Et. 1077, 
to go from the eyes or sight: oculis aliquid lustrare, Lu- 
can. vii. 795: '"lacit. Hist. ii. 70: Petron. 11: oculos 
avertere, Ov. Met. ii. 770: flectere, Tacit. Ann. ii. 70: 
Ov. Met. viii. 696: oculos auferre, Liv. vi. r5. extr., to 
delude, deceive: ante oculos, before the eyes; ponere, 
Cic. Phil. ii. 45: Cic. Marc. 2: Cic. Invent. i. 44 and 25; 
or, proponere, Auct. ad Her. iv. 36: Cic. Sull. 26; or, 
proponere oculis, Cic. Sext. 7, to place before the eyes: 
esse ante oculos, Cic. Amic. 11; or, versari ante oculos, 
Cic. Rosc. Am. 9 and 35: thus also, in oculis, before the 
eyes, (see below): hence,res ante oculos posita est, Cic. 
Acad. i. 25; Cic. Or. i. 43, lies before the eyes, i. e. is vi- 
sible, is apparent: for this we find also, in oculis posita ; 
e. g. in oculis provincie esse positum, Cic. Q. Fr. i. 1,2: 
thus also, in oculis sita sunt, before the eyes, Sallust. Cat. 
20 (21): in oculis alicujus, in the sight or presence of 
any person; alter prope annum adsiduus in oculis homi- 
num fuerat, Liv. xxxv. 10: ne Capua in oculis ejus ca- 
peretur, Liv. xxvi. 12. med.: depopulando in oculis ejus 
agros sociorum, Liv. xxii. 12: in ore atque oculis pro- 
vincie gesta, Cic. Verr. ii. 33, before the eyes of, &c.: 
habitare in oculis, Cic. Planc. 27, to be continually before 
the eyes, to be always seen : habere in suis oculis, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 66, to have in or before his eyes, i. e. to pay 
attention to any thing: sub oculis alicujus, Ces. B. G. 
v. I6: Czs. B. C. i. 71: Vell. ii. 79, under the eyes of 
any person, i.e. in his presence: thus also, magis expe- 
diet, sub oculis domini esse apiarium, Colum. ix. 5, 2: 
and thus without a genit.; nunc sub oculis (sc. nostris) 
sunt, Cic. Acad. iv. 25. extr.: subjicere aliquid oculis, to 
cause to see, Liv. iii. 69. in.: pervenire ad oculos homi. 
num, Cic. Verr. iv. 28. ante med., to come before the 
eyes, to be seen or perceived by men: thus also, in ocu- 
los incurrere, Cic. ad Div. ii. 16. post in.: Cic. Att. xii. 
21. post med.; or, incurrere oculis, Sen. Benef. i. 5. ante 
med., tofall upon the eyes, to be seen: thus also, sub 
oculos cadere, Cic. Or. 3. in.; or, venire, Sen. Benef. i. 
5. extr., to fall upon the eyes, strike the sight, be seen, 
be visible: oculos in pectus alicujus inserere, to see into 
the heart of any person; utinamque oculos in pectora 
posses inserere, et patrias intus deprendere curas! Ov. 
Met. ii. 93, oh ! that you could look into my heart: ocu- 
los pascere aliqua re, to feast the eyes, Cic. Verr. v. 26: 
for this we find, fructum oculis capere ex re, Nep. Eum. 
Ir: oculis comedere aliquid, Martial. ix. 60, 3; or, de- 
vorare, ib. i. 97, 12, of a very great desire for any thing : 
oculi dolent, the eyes smart or ache (also fig.), alicui, 
when one would rather not see any thing; vin' hodie fa- 
cere, quod ego gaudeam, Nausistrata, et quod viro (i. e. 
marito) tuo oculi doleant? Ter. Phorm. v. 8, 64, what 
your husband would not be pleased to see. Since the 
eyes are the most precious part of the body, hence, r. 
The ancients swore by them; Plaut. Men. v. 9, t: Ov. 
Am.ii. 16, 44. 2. In oculis esse alicujus, and alicui, 
Cic. Tusc. ii. 265 Cic. Att. vi. 2. ante med., to be very 
valuable to a person, to be very much beloved and es- 
teemed: aliquem in oculis ferre, Cic. Phil. vi. 4: Cic. 
Harusp. 23: Cic. Q. Fr. iii. 1, 3; or, ferre oculis (with- 
out in), Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 27; or, in ocu. 
lis gestare, Ter. Eun. iii. r, rr, to value, esteem, or love 
apersonmuch.  N.B. For this we say *the heart," as, to 
have a person at one's heart, &c. 3. A precious and va- 
luable thing or ornament is called oculus; e. g. ubi sunt 
isti, quibus vos oculi estis, Plaut. Pseud. i. 2, 46: hence 
used as a term of endearment; oculi mi! Plaut. Curc. i. 
3, 47, my angel! Plautus also forms a superlative from 
it; oculissimus, a, um, dearest; salve oculissime homo, 
Plaut. Curc. i. 2, 28: Festus, having explained oculissi- 
mum by carissimum, cites also, oculissimum ostium ami- 
ci, from Plautus: the passage occurs, Plant. Curc. i. 1, 
15. seq. ; in ed. Gron. it runs thus: Huic proxumum illud 
ostium occlusissimum : salve: valuistine usque, ostium 
occlusissimum : thus ed. Gron., Taubm., Buchner., and 
Camer.: thus have also most Codd.; but ed. Douz. reads 
oculissimum : hence, par oculorum in amicitia Antonii 
exstitisse se aiebat, Suet. Rhet. 5, that he was a dear 
friend of Antony, prop. as good as a pair of eyes to 
him; but Achill. Stat. reads extrisse (i. e. extrivisse) for 
exstitisse, i. e. had destroyed both his eyes: hence Cicero, 
Nat. D. iii. 38, calls Corinth and Carthage, duo illos ocu- 
los ore maritimz, ornaments, chief places: thus also, 
Justin. v. 8, negarunt se Spartani ex duobus Greciw 
oculis alterum eruturos. II. By way of resemblance 
it is applied to several "OK as, to the mind; oculis 
1o 


OCYALE ODIOSE 


or, intueri, Colum. iii. 8. odit, ib. xxiv. r. med., hates: ruta odit hyemem et hu- 
morem et fimum, ib. xix. 8. post med. $. 45: balsamum 
odit ferro vitalia ledi, ib. xii. 25. post in. $. 4. N. B. 
In all these passages the perfect odere, odit, &c. is used 
as a present, and so oderam as an imperf, &c. Some of 
these examples belong also to II. Also pass.; oditur— 
nomen impium, Tertull. Apol. 3. extr.: odiremur a mun- 
do, Hieron. Ep. 43 (18), ad Marcellam. IT. T'o abo- 
minate, dislike; odi, cum cera vacat, Ov. Am. i. rr, 20: 
Persicos odi adparatus, Hor. (see above): ruta odit hye- 
mem, Plin.; see this example, with several others, above: 
hence, osa sum obtueri inimicos, Plaut. Amph. iii. 2, 19, 
N. B. Respecting the 
I. The present and the 


mentis videre, Cic. Leg. 29; 
in.: to this may be referred, oculos pascere, Cic. (see 
above): oculi dolent, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 14; 
and Plaut. (see above): especially, 1. The sun is called 
oculus mundi, Ov. Met. iv. 228. Also, oculi stellarum 
occurs, Plin. H. N. ii. 5. in. $. 4. 2. 4 spot resembling 
an eye, as, on the skin of a panther; pantheris in can- 
dido breves macularum oculi (sunt), Plin. H. N. viii. 17. 
med. $. 23: on a peacock's tail; sunt (mense ille) ma- 
jore gratia, si pavonum caud: oculos imitentur, Plin. 
H. N. xiii. 14. post med. $. 30. 3. 4 knot or knob on a 
tree, which we also sometimes call an eye; Virg. Georg. 
ii. 73: Colum. x. 259: ne superlacrymet, et gemmantem | 1 cannot look at my enemies. 
ewcet oculum, Colum. iv. 24. post med. à. 16: ut unus | grammatical use of this word ; 


tantum emineat oculus, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 
$. 49, 9: falce auferendo oculos, ib. $. 49, tr. — 4. T'he| 
bulb or large part of certain roots ; arundo—seritur bulbo | 
radicis, quem alii oculum adpellant, Plin. H. N. xvii. 10. | 


tenses derived from it seem not to occur, except odientes, 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 16. in.: also fut. odies, Tertull. 
adv. Marcion. iv. 35, ex Levit. xix. 17: gerund. odiendi, 
Apul. Doctr. Plat. 3. in.: and pass. oditur, Tertull. Apol. 


post in. $. 335; and, ib. xvi. 36. extr. $. 67: Cato R. R. | 3: extr.: odiremur, Hieron. (see above). 2. The perfect 
6: Varr. R. R. i. 24: see Ocellus. — z. 4 kind of herb, | is commonly used in the sense of a present, I hate, &c.: 
otherwise called aizoon majus; aizoi duo, majus quod thus also, oderam, I hated, or did hate, &c.; and thus 
aliqui buphthalmum vocant— : Itali sedum magnum aut | must be understood the above passages from Plaut., Ter., 
oculum (vocant), Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 102. | Cic., Hor., Plin., Sallust.: thus also, odero, I shall or 
N. B. Oclus, for oculus; e. g. lippus oclos obteget, Prud. | will hate, Brut. in Cic. Ep.: but we find also odivit, he 
Peristeph. x. (de Roman.) 292, where other edd., e. g. | has hated, Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 19 : thus also, odiit, 
Weitz., Cellar., &c., read oculos, which must be scanned Tertull. de Anim. 10: thus also, odistis, ye have hated, 


as a dissyllable, or two short syllables are put for one. 

OcvaLE, es, f. one of the Amazons; Hyg. Fab. 163. 

OcvDpRÓME, es, f. ('Oxu3ou5, cito currens), one of| 
Actaeon's hounds (female) ; Hyg. Fab. 18r. 

OcvpRÓMUs, i, m. ('Oxs2oónos, cito currens), one of 
Actowon's hounds (male); Hyg. Fab. 18r. 

OcYMunx. See Ocimum. 

Ocvon. See Ocior. 

Oct PÉTE es, f. ('Oxvz£zz, celeriter volans, currens), | 
I. One of the harpies ; Serv. ad Virg. /En. iii. 209: Hyg. 
Fab. pref.: Apollod. i. 2, 6: i. 9, 21: called also Ocy- 
thoe and Ocypode, Apollod. i. 19, 2t. II. One of the 
fifty daughters of Danaus, who killed her husband Lam- 
pus on-the marriage-night; Apollod. ii. r, 4. 

Ocv?»ÓDE, es, f. one of the harpies, so called by He- | 
siod, but otherwise called Ocypete; Apollod. i. 9, 2r. | 

Oct»ÜTE, es, f. ('Oxvzóz", cito volans), one of Ac-| 
teon's hounds (female); Hyg. Fab. 181. | 

OcYnóE or OcvRnHOE, es, f. ('Oxvo/5), — I. Daugh- | 
ter of Chiron and Chariclo: she understood the arts of| 
divination and medicine; Ov. Met. ii.638. — II. Daugh- | 
ter of Oceanus and Tethys, and so, a sea-nymph; He- 
siod. "Theog. 360. 

Oc TRÓE, es, f. ('Ox955), i. e. cito currens: thus some 
name the harpy who is otherwise called Ocypete; Apol-| 
lod. i. 9, 21. 

Oc* rRÓus, i, m. ('Oxfes, celer, cito currens), one of | 
Act»on's dogs ; Hyg. Fab. 18r. 

Ocvus. See Ocius. 

Opa, ze, or Ode, es, f. (227), a song, poem, especially, | 
a lyric ode; Auct. Carm. de Philom. 13. Also the Car- | 
mina lyrica of Horace are often called ode. 

ODAGANA, à town of Arabia deserta; Ptol. 

OnanmianiUs, i, (sc. magister), i. e. magister cantile- 
narum; Inscript. ap. Fabrett. c. 1o. p. 716: Reines., 
Class. 11. n. 81, reads odorarius. i 

OnpantUx, i, n. (22Zgiov), a song, ode; et puerum jus- 
sit—odaria saltare, Petron. 53. 8. tr. 

Onpzracto, for olfacio; e. g. odefacit dicebant antiqui 
ab odore, pro olefacit, &c., Fest. 

Onzssos or Onpzssus, i, (03szz2:), I. A town of | 
Lower Moesia, on the Black sea; Mela ii. 2. post med. : | 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $&. 18: Strabo: called also 
Odyssus (os), Ammian. xxiii. 9; and Ptol.: it was built 
by the Milesians; Strabo and Plin. II. A town of | 
Sarmatia, on the river Dnieper (Dorysthenes), near the 
Black sea; Arrian. [t is written also Odesus. 

OpEux, i, n. (235v), a building in which concerts are 
performed, a, music-room ; Vitr. v. 9 : Suet. Dom. 5: Ter- 
tull.de Resurr. Carn. 42 : Ammian. xvi. 10 (17): Eutrop. 
vii. extr. 

Opnr, 4 hate, &c.. See Odio. 

Onra, z, an island of the /Egean sea, one of the Spo- 
rades; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 23. 

ÓpíniíLIs, e, (from odio or odi, I hate), odious, hate- | 
Jul; Acc. ap. Prisc. 65 and Lamprid. in Heliog. 18. 
OpníÍCE, es, f. one of the Hore; Hyg. Fab. 183. 

Ópío, odivi, and more frequently odi (for odii), also | 
osus sum, osum, 3. (according to Voss. from 23», which 
perhaps does not occur, but from which is derived 225ze;- 
4421, irascor, succenseo), I. To hate; quid enim odis- | 
set Clodium Milo, &c., Cic. Mil. r3. extr., in what re- 
spect could Milo have hated Clodius, or (as an imperf.), 
could he hate him ? &c.: ille erat ut odisset defensorem, 
&c., ib., he (Clodius) hated, or had reason to hate, (and 
so, the imperf.) : eum odere qua viri qua mulieres, Plaut. 
Mil. iv. 9, 15, both men and women hate him, (and so as 
a present): vel quod metuunt, vel quod oderunt illos, Cic. 
Cluent. 61. (as a present), hate them : quod oderat (il- 
lum), ib. (as an imperf.), because he hated him :' thus 
also, hune si acerbe et penitus oderat, &c., ib.: aliquem 
male, greatly, much ; non dubito, quin me male oderit 
(hates, as a present), Czs. in Cic. Ep. ad Att. xiv. r. 
extr.: aliquem pejus, worse, more; oderam (as an im- 
perf., I hated) multo pejus hunc, quam illum, &c., Cic. 
ad Div. vii. 2: thus also, dum servire (i.e. servitutem) 
pejus odero malis omnibus aliis, Brut. in Ep. Cic. ad 
Brut. 16. med.: et illud rus nulla alia causa tam male 
odi (as a present, i.e. I hate) nisi quia prope est, T'er. 
Ad.iv. r, 7: odi adparatus Persicos, Hor. Od. i. 38, 1: 
also seq. infin., for an accus. of the thing; dum servire 
et pati contumelias pejus odero, &c., Brut. in Cic. Ep. | 
ad Brut. 16. med. (see above): oderunt peccare boni | 
virtutis amore, Hor. Ep. i. 16, 52, they hate: animus 
oderit curare (id), quod ultra est, i. e. nolit curare, ne 
curet, care not, Hor. Od. ii. 16, 26: also absolute ; ne- 
que studere, neque odisse, sed minime irasci decet, to 
hate, Sallust. Cat. $1 (50): vox dira, oderint dum me- 
tuant, Sen. de Ira i. 16. post med., they may hate, &c. 
Also of things without life, between which there is an 
antipathy ; cucumeres oleum odere mire, Plin. H. N. xix. 
z. post in. $. 23, they hate, i. e. cannot well bear it: thus 
also, oleum solum calci miscetur, quando utrumque aquas 


Auct. D. Hisp. 42. 3. From the supine osum is derived 
Osurus; e. g. ita amare oportere, ut si aliquando esset 
osurus, Cic. Amic. 16. post med., would hate: and osus, 
with sum, es, est, &c., I hate, thou hatest, &c., I abomi- 
nate, &c.; osa sum obtueri inimicos, Plaut. (see above) : 
osusque eum morum causa fuit, Gell. iv. 8. 

ÓDIOsE, adv. (from odiosus), im am odious, contrary, 
vezalious manner; facere, Plaut. Bacch. iv. 9, 139: ces- 
sare, Ter. Ad. iii. 2, 49: dicere, Cic. Brut. 82: interpel- 
lare aliquem, Cic. Or. ii. 65: sibi nimis odiose placere, 
Gell. iv. 1. post in. $. 4: superstitiosa, inquit, et nimis 
moleste atque odiose confabricatus commolitusque magis 
est originem vocabuli Gabius iste Dassus quam enarravit, 
Gell. iii. 19. 

Ópiosícus, a, um, a jocose word for odiosus; Plaut. 
Capt. i. r, 19. 

DÍOSUS, a, um, (from odium), hateful, odious, veva- 


* H H * BH | 
tious, contrary, annoying; genus hominum, Cic. Amic. 


20: verbum, Cic. Or. 8: motus palestrici, Cic. Offic. i. 
36: quo (senectus) plerisque senibus sic odiosa est, Cic. 
Senect. 2. in.: donum, Plaut. Truc. iv. 1, 7: amatio, ib. 
Rud. iv. 5, 14: scrutatio, Gell. ix. 10: puella or femina, 


| Lucret. iv. 1159: odiosus mihi es, Plaut. Pseud. i. r, 28: 


si esse odiosi pergitis, Ter. Phorm. v. 7, 44: cupidis re- 


rum talium odiosum et molestum est carere, Cic. Senect. | 


I4: quorum alterum est gravius et odiosius, alterum le- 
vius et facilius, Cic. Rosc. Com. 6: odiosum est, it is 
vexatious, unpleasant; video autem, quam sit odiosum, 
habere iratum eundem et armatum, cum tanta presertim 
gladiorum sit impunitas, Cic. Phil. i. r1. ante med.: ita 
usque advorsa tempestate usi sumus: Parm. Odiosum 
(est), Ter. Hec. iv. 3, 10: et hercule nihil odiosius, nihil 
molestius (est), Cic. Att. vi. 3. post in.: odiosissima na- 
tio, Phedr. ii. 5, 4. 

ODITES, 2, I. The name of a centaur present at 
the marriage of Pirithous ; Ov. Met. xii. 457. 
of the chief of the Cephenes, present at the marriage of 
Perseus ; ib. v. 97. 

Ópíu, i, n. (from the present of the verb odio, odi, 
the first syllable being short), I. Hatred, aversion, 
enmity; odio permotus, moved by or through hatred, 
Cic. Cat. i. 7: odium omnium justum et jam diu tibi de- 


| bitum, ib.: odium explere sanguine, Cic. Mil. 23, to 


appease, assuage, pacify : saturare, Cic. Vat. 3: in odium 
alicui venire; e.g. acerrimum, Cic. Att. x. 8. med., to 
be hated by any person: also without alicui, Cic. Fin. ii. 
24. post med.; or, irruere in odium offensionemque po- 
puli Romani, Cic. Verr. Act. i. 12. med., designedly to 
render one's self hated : thus also, in odium Gracie per- 
venire, Nep. Lys. 2, to fall into: also, alicui venire odio, 
Plin. H. N. xxviii. 8. med. $. 28, to be hated by any 
person: alicui in odio, Cic. Att. ii. 21. post in.: x. I2. 
prope fin.; or, odio, Cic. ad Div. xii. ro. extr.: Cic. Mur. 
40: Cic. Fin. v. 22. med.: Plaut. Men. i. 2, 2 ; or, esse 
apud aliquem in odio, Cic. Manil. 22, to be hated by any 
person: thus also, apud aliquem magno odio esse, Cic. 
Verr. Act. i. 14: fuit mihi cum Clodio odium, Cic. Prov. 
IO. in., hatred, enmity, I had a hatred, enmity, or, we 
were enemies, in enmity : habere aliquid or aliquem odio, 


| to hate, Plaut. Men. i. 2, 2 : ib. Pers. ii. 2, 24: Ov. Rem. 


124: odium alicujus subire, Cic. Att. i. 17, to incur, be 
hated: incurrere in odia hominum, Cic. Offic. i. 42, to 
incur, fall under: cameli odium adversus equos gerunt 
naturale, Plin. H. N. viii. 18. med. $. 26, have a natural 
dislike: ut, quod odium scelerati homines in remp. et in 
omnes bonos conceptum jam diu continerent, id in me uno 
—Aeficeret, Cic. Red. Quir. 1. post in., conceived: thus also 
suscipere means sometimes, to conceive, and sometimes, 
to undergo, encounter; odium, quod erga regem susce- 
perant, Nep. Dat. 8, conceived, borne: magnum odium 
Pompeii suscepistis, Cic. Att. vi. r. post med., have en- 
countered, undergone: magno odio in aliquem ferri, to 
hate a person very much, Nep. Att. 10: magnum me 
odium rei cepit, I have taken a great dislike to, Cic. Phil. 
ii. 36: omnium in se odia convertere, Cic. Deiot. 6: om- 
nia in illum odia civium flagrabant, Cic. Mil. 15: odio 
adcensum esse, Plin. H. N. xvii. r. post in. $. 1: thus 
also, flagrare; e. g. mugil et lupus mutuo odio flagrant, 
ib. ix. 62. 8. 88: laborare, ib. vii. 22. $. 28: Liv. vi. 2. 


post in.: in odium alicujus aliquid facere, for, odio, out of | 


hatred, Ov. Met. xiv. 71: odium concitare, Cic. Invent. 
i. 535 or, creare, Cic. Or. ii. 515 or, struere, ib.; or, con- 
ciliare, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. $. 29; or, mo- 
vere, Ov. Am. iii. 11, 43, to excite, occasion : for this we 
find also facere, Quint. vi. 1, 14: hence, facere odium 
alicujus rei, to render or make hated ; studiorum, Quint. 
i.3,13: facere odium vite, Plin. H. N. xx. 18. med. 
8$. 76, to cause to hate life: nomen imperii in commune 
odium orbis terre vocabatur, Cic. Agr. i. t. med., to ren- 
der hated, bring into hatred : odium deponere, Cic. Red. 
Quir. 9, to lay aside: sedare, ib.: lenire, Cic. Marc. 10: 
placare, Cic. Dom. 17: inflammare, Cie. Marc. 10: in- 
cendere, Cic. Att. ix. r. post med.: remittere, Tacit. Ann. 


II. One ; 


ODMANA 


|i. ro: restinguere, Cic. Rab. Post. 6: habere odium, to 
| have hatred towards, to entertain hatred against; servi- 
|tutis, Cic. Phil y. r4, to or of slavery: also without a 
genit.; seq. in; odium, quod in bonos habebatis, &c., Cic. 
Vat. 3. post in.: thus also, pro illo odio, quod habuit in 
equestrem ordinem, Cic. Cluent. 55. med.: habere odium 
means also, to be hated; Sen. Ep. ros. post in.: Petron. 
|84. in.: thus also perhaps, Cic. Q. Fr. iii. 9. med., odii 
;nihil habet, he is not hated. Hence, r. Of things with- 
|out life, antipathy; odium his (sc. raphanis) cum vite 
| maximum, Plin. H. N. xix. s. post med. 8$. 26, 4: qui- 
|dam amnes odio maris subeunt vada, sicut Arethusa, 
fons Syracusanus, ib. ii. 103. post in. $. 6: quercus et 
olea tam pervicaci odio dissident, ut altera in alterius 
|scrobe depacte moriantur, ib. xxiv. r. post in. $. 1. — 2. 
| An. aversion, i. e. an object hated or disliked; odium ho- 
minum, Plant. Rud. ii. 2, 13, whom people hate: thus 
| also, populi, ib. Mil. iii. 3, 48: terre, ib. Bacch. iv. 7, 22: 
eos esse odium omnium populorum, Justin. xi. 3: per- 
haps also, one that hates another ;' ecce odium meum, my 
enemy, Plaut. Pen. i. 2, 139: thus also, obsecro hercle 
te, voluptas hujus et odium meum, ib. r8o. II. Trou- 
blesomeness, disagreeableness, of persons or thingss 1. Of 
things and persons, annoyance; neque agri neque urbis 
'odium me unquam cepit, er. Eun. v. 6, 2, neither are 
disagreeable to me: sin odio est (sc. vobis), dicam tamen, 
| Plaut. Pen. prol. 51, though it be disagreeable to you: 
| odio es mihi, you are an annoyance to me, ib. "Truc. i. 2, 
| 23. ed. Camer., Douz., and Buchner., where ed. Gron. 
| and "Taubmann. read odiosus es: genus est lenonium, ut 
(musce culicesque—pulicesque, odio et malo et molestie, 
ib. Curc. iv. 2, 15, troublesome, disagreeable. 2. Of per- 
sons, veralious or troublesome behaviour, as, of an au- 
| dience who shew their disapprobation or weariness of a 
'speaker; odio et strepitu senatus coactus est perorare, 
| Cic. Att. iv. 2. ante med., he was compelled to stop by 
the annoyance and clamour of the senate: tundendo at- 
que odio effecit senex, Ter. Hec. i. 2, 48, by his tiresome 
speaking: thus also, odio me abegerit, Plaut. Asin. ii. 4, 
40: me odio enecavit, Plaut. Asin. v. 2, 71: quod erat 
,odium! quz superbia! Cic. Cluent. 39. in., disgusting 
|conduct. .N. B. Odium tuum, for tui or erga te, Ter. 
Phorm. v. 8, 27: see Tuus. 

OpMANA, a town of Palmyrene in Syria; Ptol. 

Ono, ónis, for udo; e. g. alia causa est odonum, quia 
| usum calciamentorum prestant, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 
| 25. 8. 4. ed. Torrent., as also most good edd. have; ed. 
| Haloand. has udonum. 

Onoca, a town of Taprobane, an island of India; 
| Ptol. 

ÜDOMANTES, um, ('OXuzvzs;), a people of "Thrace, on 
the river Strymon, near the Edoni; Plin. H. N. iv. tr. 
| post in. $. 18; they were afterwards joined to Macedo- 
| nia, and so reckoned as a part of it: called also Odoman- 
(tii, Steph. Byz., or Odomanti ('OX4uzveo)), "Thucyd. ii. 
| Iot: Odomanticus, a, um, thereto belonging; terra, Liv. 
| xlv. 4. in., their country. 

OnoMBoEn, arum, a people of India on this side of 
the Ganges; Plin. H. N. vi. 20. med. $. 23. 

OpoN iTIS, idis, f. (herba), « kind of herb good for 
the toothache ; odontitis inter feeni genera est cauliculis 
,densis—nascitur in pratis: decoctum cauliculorum ejus 
jin vino austero——dentium dolore medetur, ita ut conti- 
neatur ore, Plin. HT. N. xxvii. r2. post in. $. 84: from 
óBobs, óvzos, dens; and so, 22evzizis, but this perhaps does 
not occur, sc. Bor, herba. 

ÓpoR and Ópos, oris, m. (probably from 2223«, perf. 
. med. of 22», oleo; unless we say that the ancients origin- 
; ally said odeo for oleo, then odor would be from odeo, i. e. 
,oleo; and oleo from 2222« : in the end it comes to the 
same), I. 4 scent, smell, odour of any thing, whether 
lagreeable or not; as, of flowers, Cic. Senect. 17: odor 
teterrimus, Cic. Verr. iii. 9. extr.: omnis odor ad supera 
fertur, Cic. Nat. D. ii. 56: fedus, Cels. vii, 29. med.: 
non inelegans, Plin. H. N. xxi. 25. $. 96: mollissimus, 
| ib. xii. 19. prope fin. $. 43: asper, ib. xxvii. 8. post med. 
$. 41: acutus, ib. xxi. 7. post in. $. 18: acerrimus, ib.: 
|suavior, ib.: gravis, ib.: abrotonum et amaracus acres 
habent odores, ib.: odorem trahere naribus, Pheedr. iii. 
I, 3: odorem ducere, to take a flavour; nam nulla res 
alienum odorem celerius ad se ducit quam vinum, Colum. 
xii. 28. extr.: odorem spargere, Hor. Od. ii. 15, 75 or, 
jactare, Virg. Georg. ii. 132, to emit, scatter: hence, 
1. 4 stench, stink ;. Sallust. Cat. $5 (28): ib. Jug. 44 
(48): Petron. 117. extr.: Catull. Ixxi. 6: Suet. Calig. 
27. extr.: oris, Plin. H. N. xxiii. 2. in. $. 28: thus also, 
odores ; e. g. locus putidus odoribus ex sulfure et alumine, 
Varr. L. L. iv. 5. 2. 4 vapour; ater, Virg. JEn. xii. 
B90I. 3. A scent, fig., i. e. a. presentiment, hint, guess, 
expectation; res fluit ad interregnum ; et est nonnullus 
odor dictature, sermo quidem multus, Cic. Att. iv. 16. 
post med.: urbanitatis, Cic. Or. iii. 40: odore aliquo le- 
| gum recreatus, Cic. Verr. v. 61: suspicionis, Cic. Cluent. 
XE II. That which emits an odour, especially, a plea- 
sant odour ; but in this sense it.is commonly used in the 
plural: hence, 1. F'rankincense, spices, aromatic scents, 
perfumes; incendere odores, Cic. Tusc. iii. 28 : Cic. Verr. 
iv. 35: odores, nardi folia, iris Illyrica, &c., Colum. xii. 
20, 5, where aromata is before used. 2. Scented water, 
unguent, essence ; perfusus liquidis odoribus, Hor. Od. i. 
5,2: odores Assyrii, Tibull. i. 3, 7: sometimes I and 2- 
are united; vendentem thus et odores, Hor. Ep. ii. r, 
269: corpus Poppasw non igni abolitum,—sed regia ex- 
ternorum consuetudine differtum odoribus conditur, T'a- 
cit. Ann. xvi. 6. N. B. "The singular of this word in t 
senses I and 2 is unusual; we find however, Assyrius. 
odor, Catull. Ixviii. (Ixvii.) 144: Sen. Hippol 393: ve- 
tus ara multo fumat odore, Hor. Od. iii. 18, 7. NN. B. 
| Odos, for odor, occurs, Sallust. Jug. 44 (48) : Plaut. Capt. 
jiv. 2, 35: Lucret. vi. 952. ; 


ramentum; e.g. ut qui odora pigmenta 

omnia curant, ut nullius sint odoris propria, quae 

entur, confusura (Meurs. e vet. Cod. leg. coni » 

delicet; omnium succos odoraminum in spire 

unum, Macrob. Sat. i. pref. post med. — 
ÓpónAMENTUM, i, n. (from odoro 

odores, odoriferous spices, frankinc 

, odoramenta, quibus condire vina cons 
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» eid 
ÜpOnAMEN, Ínis, n. (from odoro or odoror), i.q. odo- - | 


ODORARIUS : 


2, 71: aliqui non sampsuchum tantum admiscent, sed 
etiam pretiosiora odoramenta, Plin. H. N. xv. 7. post 
med. $. 7. 

Üponanius, a, um, (from odor, or odores), | I. Tat 
serves for perfume ; ejus vero (myrrhz), quam odorariam 
vocant, quatuordecim (denarii), Plin. H. N. xii. 16. $. 35. 
II. Concerned with or belonging to perfumes ; magister 
odorarius, Inscript. ap. Reines. Class. r1. n. 81, one that 
makes or sells such. 

ÜÓponàr|io, onis, f. (from odoror), smell, the sense of 
smelling ; Cic. Tusc. iv. 9: Lactant. de Opif. 1o. ante 
med. $. ro. 

OnOnàATIVUS, 2, um, (from odoro, are), having a scent, 
odoriferous ; semen, Apul. de Herb. 79. extr. 

ÜpOnRATUS, us, m. (from odoror), I. 4A smelling ; 
nisi forte tanta ubertas et varietas pomorum, eorumque 
jueundus non gustatus solum, sed odoratus etiam et ad- 
spectus, dubitationem adfert, &c., Cic. Nat. D. ii. 63. ante 
med. : also, the sense of smelling ; Cic. Acad. iv. 7: Plin. 
H. N. xi. 4. extr. $. 3. II. For odor, a scent, odour ; 
cicute folia coriandri (sc. foliis) teneriora gravi odoratu, 
Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 9s. 

OnponàTUs, 2a, um. See Odoro. 


ÜDORIFER, a, um, (i. e. ferens odorem, from odor and 
fero), I. That brings or spreads an odour or scent, 
odoriferous ; flores, Sil. xvi. 309: non habemus ista odo- 
rifera nec emtiorem decipimus, Sen. Ep. 33. post in.: 
lances, Propert. ii. 10 (13), 23. II. That produces 
siweet-smelling things, or perfumes ; Arabia, Plin. H. N. 
v. IT. $. 12 : gens odorifera, Ov. Met. iv. 209, i. e. Perse. 

DORÍSEQUUS, a, um, (from odor and sequor, for, odo- 
rem sequens), hat follows a scent ; canes, Liv. Andr. ap. 
Terent. Maur. de Metr.: this word is cited also, Serv. ad 
Virg. /En. iv. 132. 

DORO, avi, atum, are, (from odor), fo cause to smell, 
to give a fragrancy to any thing ; aéra, Ov. Met. xv. 134: 
corycius—bulbus croci deponitur, qui coloret odoretque 
mella, Colum. ix. 4. $. 4: et celum sulfure odorat, A- 
vien. in Arat. 1430: hence, odoratus, a, um, that emits 
a scent, especially an agreeable scent, sweet-smelling, fra- 
grant, odoriferous ; cedrus, Virg. /En. vii. 13: Colum. ix. 
4» 3: capilli, Hor. Od. iii. 20, 14: odoratus canos capillos 
rosa, for, habens capillos rosa odoratos, ib. ii. 11, 15: coma, 
Ov. Art. ii. 734: are odorate, i. e. fumantes thure, 
Claud. in Stilich. i. 58: herba, Ov. Fast. ii. 703 : pabula, 
Colum. vii. r7, 13: nec male odorati sit tristis anhelitus 
oris, Ov. Art. i. 521, let not the breath smell badly: 
flores odorati, Plin. H. N. xxi. 7. post in. $&. 18: in terra 
tantum, odoratissimisque floribus vivit, Plin. H. N. xxviii. 
8. med. $. 28: vina mustis odoratiora, ib. xxi. 7. post in. 
$. 18: rosa et crocum odoratiora (sunt), cum serenis die- 
bus leguntur, ib. : quaedam locum ipsum odoratiorem fa- 
ciunt, ib. : hortensiorum odoratissima (sunt), qus sicca 
(sunt), ib. : odorati Indi, in whose country sweet-smelling 
spices grow, Sil. xvii. 652: thus also, Armenii, Tibull. 1. 
8, 36. 

Onponon, atus sum, ari, I. T'o scent, to smell ; 1. To | 
smell at, evamine by smelling ; pallam, Plaut. Men. i. 2, 
52. 2. To perceive by smelling, to smell out, hunt out ; 
cibum, Hor. Epod. vi. 10: hominem, Colum. vi. 2, 5: 
ibo odorans, quasi canis venaticus, Plaut. Mil. ii. 2, 113, 
where it is without an accus.: thus also, aquilo clarius 
cernunt, vultures sagacius odorantur, Plin. H. N. x. 69. 
$. 88. Il. Fig., £o smell out, i.e. 1. T'o search, in- 
vestigate, inquire into, trace or spy out ; cupio enim odor- 
ari diligentius, quid futurum sit, Cic. Att. xiv. 22. in.: 
tu velim e Fabio odorere, Cic. Att. iv. 8. extr., from Fa- 
bius, to sound Fabius: ut odorer, quam sagacissime pos- 
sim, quid sentiant, Cic. Or. ii. 44: pecuniam vestigiis, 
Cic. Cluent. 30: an tu parum putas investigatas esse a 
nobis labes imperii tui stragesque provincie ? quas qui- 
dem nos non vestigiis odorantes ingressus tuos, sed totis 
volutationibus corporis et cubilibus persecuti sumus, Cic. 
Pis. 34. in-: soles enim tu hzc festive (al. festine) odor- 
ari, Cic. Att. iv. 14: voluptates omnes vestigare et odorari, 
Cic. Red. Sen. 6: omnia odorari et pervestigare, Cic. 
Verr. iv. 13: hec vero hujus (hominis) erat ars et ma- 
litia miranda, quod acutissime tota provincia, quid cuique 
adcidisset, quid cuique esset necesse, indagare et odorari 
solebat, ib. ii. 54. med.: quid? Albiana pecunia vestigiisne 
nobis odoranda est, an ad ipsum cubile, vobis ducibus, 
venire possumus ? Cic. Cluent. 30. post med. 2. T'o smell 
at, i. e. to aim at any thing, endeavour to obtain any thing 
in a contemptuous sense, as a dog ; decemviratum, Cic. 
Agr. ii. 24. extr. 3. To get a smattering of, to obtain 


a little knowledge of ; si quis odoratus philosophiam, Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) rg. 

ÓpORUS, a, um, (from odor), I. Smelling, i. e. 
emitting a scent or odour ;.— 1. Of a pleasant or agreeable 
smell, sweet-smelling, fragrant; flos, Ov. Met. ix. 87: 
arbor, i. e. myrrha, ib. Art. i. 287: odora pigmenta, 
Macrob. Sat. i. pref. post med.: tantus veris honos et 
odorz gratia Flore (for florum), Martial. vi. 8o, 5: hinc 
audax abies et odoro vulnere pinus scinditur, Stat. Theb. 
vi. 104 : comp. odorius ; e. g. optimum (origanum) autem 
Cretieum (est): nam et jucunde olet: proximum Smyr- 
' neum, odorius, Plin. H. N. xx. 17. post in. $. 69. 2. Of 
an unpleasant or disagreeable smell, strong-smelling, rank, 
Jetid ; lumen odorum sulfure, Claud. de v1 Consul. Ho- 
nor. 324: vulturnusque rapax, et nar vitiatus odoro sul- 
fure, ib. in Consul. Prob. et Olyh. 256. II. Smelling, 
l. e. tracing out by scent ; odora canum vis, Virg. /En. iv. 
132. 

Onos, oris. See Odor. 

OpnANGIDI, orum, a people of interior Libya; Ptol. 

OnpnXsz, arum, a people of Thrace; Liv. xxxix. 53: 
xliv. 41 : Plin. H. N. iv. r1. in. $. 18: Curt. x. r. extr. : 
called also Odrusz, Tacit. Ann. iii. 38: hence, Odrysius, 
9, um, thereto belonging; rex, Ov. Met. vi. 490; or, 
Tu (i. e. rex), ib. Rem. 459, i. e. Tereus, rex 

: dux, ib. Art. ij. 130, i. e. Rhesus: domus 
ysia, i e. domus "Terei, Sen. Thyest. 273: Boreas, 
Sil. vii. 570: tellus, "Thrace, ib. iv. 433: Odrysius, i. e. 
bo dey vnde Apo carmen, i. e. Or- 
: ii lans, Ov. Pont. i. 8, 15: 

Claud. in Rufin. ii, 425. ^ Y 
AE 2, m. (from 2v, dolor, and 2», solvo, 


[ , e. g. parturientes), a 
name given to the remora, because this fish was said to 


ODYSSEA 
have the property of facilitating childbirth ; alii (dicunt) 
sale adservatum (pisciculum illum) adadligatumque gravi- 
dis partus solvere, ob id alio nomine odynolyten adpellari, 
Plin. H. N. xxxii. r. med. $. r. extr., where other edd., 
e. g. Elzev., read odynolyontem from the nomin. odyno- 
lyon, in the same sense. 

OpvssEa, w, f. ('OXzeuz), treating of Ulysses: sc. 
musa (i. e. carmen, as /Eneis, 'T'hebais, &c.), the name, 
I. Of a well-known poem of Homer ; Ov. 'Trist. ii. 375. 
II. Of a poem of Livius Andronicus ; Cic. Brut. 18: Gell. 
iii. 16: vii. 7: xviii. 9. 

Onvssus or Opvssos, i, a town of Moesia; Ammian. 
xxvii. 9; and Ptol. ; otherwise called Odessus or Odessos. 
See Odessus. 

(E45, e, I. A town of Africa, between the lesser 
Syrtis and. Leptis magna, in the modern kingdom of 
"Tripoli ; Mela i. 7. $. 4: Apul. Apol. ante med. p. 284, 
3. Elmenh. ; also Anton. Itin. : called also €Eensis civitas, 
Plin. H. N. v. 4. med.: hence, CEensis, e; e. g. civitas, 
Plin. H. N. v. 4. med. (see above) : CEenses, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. vi. 5. prope fin. $. 5. prope fin. : Tacit. 
Hist. iv. o. II. A place on the island /Egina ; He- 
rodot. v. 83. 

Giscnus, i, (O/zye»s), a king of Thrace, and, accord- 
ing to some, the father of Orpheus by the muse Calliope ; 
Hyg. Fab. 14: Ov. in Ibin 482 : Apollod. i. 3, 2: Orph. 
Argon. 73 and 1373: in all these passages Orpheus is | 
spoken of as a son of CEagrus and Calliope: Linus also 
was a son of his; Apollod. ib.: also Marsyas, whose 
father is otherwise called Hyagris ; Apul. Flor. i. post in. 
P. 341, 24. Elmenh. : according to some, CEagrus is also | 
the name of a river in '"T'hrace, falling into the Hebrus ; 
cf. Serv. ad Virg. loc. cit. : hence, CEagrius, a, um, (Ea- 
grian or 'Thracian; Orpheus, Manil. v. 321: Hebrus, 


Virg. Georg. iv. 524: also Orphean ; e£ nondum (Eagrius | 
Hxemus, Ov. Met. ii. 219, mount Homus, which was not | 
as yet celebrated on account of the death of Orpheus: | 


QC LIDES 
soothsayer Amphiaraus, and so grandfather of Alcmeon ; 
Hyg. Fab. 128: Apollod. i. 8, 2 : iii. 6, 2. 

(EcLIDES, s, m. (OixA:/25;), a son or descendant of 
CEcleus ; Ov. Art. iii. 135 ib. Met. viii. 31 
viii. 145, i. e. Amphiaraus. 

Ó&crLus, i, a certain centaur; Ov. Met. xii. 4zo. 

(EcONO MÍA, d, f. (oixoviuin), I. The management 
of one's property or household affairs: hence, — Il. Fig., 
arrangement or order in a thing which one makes ; as, in 
a speech, a play, &c. ; Quint. i. 8. $. 8 and 17: iii. 3, 9: 
the word occurs also, Cic. Att. vi. 1. med. p. 69r. ed. Er- 
nest. noviss., but in Greek, where we read cixeveuia (ordo 
hujus epistole), si perturbatior est, tibi adsignato. 

(EcóNOMÍCUS, a, um, (oixovpuxós), — I. Of or relating 
to household economy ; «cconomicus, Cic. Offic. ii. 24. 
extr.; Gell. xv. 5. sc. liber, a book on household affairs, 
translated by Cicero from the Greek of Xenophon. Il. 
Fig., of oratorical method or arrangement; dispositio 
cause, Quint. vii. 1o, rr. 

GEcóNÓO vs, i, m. (cixovépos), am economist, manager ; 
especially, an. ecclesiastical officer concerned with the dis- 
tribution of alms and the keeping of church accounts ;. «n 
overseer ; Cod. Just. i. 3, 33. ante med. $. 2; and leg. 
42. ante et post med. 8. 4, 5, 8. seq.: Cod. "T'heod. ix. 45, 
3: thus also, ut in causis ecclesiasticis nullum alium con- 
veniri fas sit, nisi eum, quem dispensatorem pauperum, 
id est, ceconomum ecclesie episcopi tractatus elegerit, 
Cod. Just. i. 3, 33. post med. $. 4. 

GEcus or (Ecos (2ixe;), i, m. 


- 


75 Stat. Theb. 


I. 4 house. IIS 


| room in a house, or, a hall, saloon ; «eci magni, Vitr. vi. 


IO : thus also, Plin. H. N. xxxvi. 25. in. $. 6o, where 
we find the accus. econ. 

GEpfPODEs or CEpfPODA, c, m. (0/2/7275), i. q. CEdi- 
pus, Sen. Herc. Fur. 496: Sen. (Edip. 943: Stat. Theb. 
i. 48 and 163: ii. 465: Claud. in Eutrop. i. 289.  N. E. 
"The ablative is (Edipoda, Sen. €Edip. 943: hence the 
nominative also (which perhaps does not else occur) may 


GEagrios pulsabat pectine. nervos, Sil. v. 463, played upon | be GEdipoda. 


the lyre, (like Orpheus). | 

(EANDENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
in Galatia or Phrygia, &c.; Lystreni Neapolitani, CEan- | 
denses, &c., Plin. H. N. v. 32. med. 8. 42; but Harduin 
would read (Enoandenses, i. e. at (Enoanda in Lycia. 

GEANTTHE, es, f. a town of the Locri Ozol: in Greece ; 
Plin. H. N. iv. 3. $. 4: called also CEanthia, Mela ii. 3: | 
OicYuz, Pausan. : O/zvdíz, Ptol.: O/é»0», Steph. Byz. 

COEaAso, (O/zc2), a town and promontory of Hispan. 
'Tarrac., in the territory of the Vascones; Ptol.: called 
also Olarso, Plin. H. N. iii. 3. prope fin. $. 4 : iv. 20. 
$. 34- 

GZAXx, àcis, (0/22), a son of Nauplius by Clymene, and 
brother of Palamedes ; Apollod. ii. r. extr. ; and iii. 3, 2. 

GEnBÁLÍA, c, (OiBuAÍm, sc. y7, Or v524:), — I. Sc. terra, 
i. e. Laconica; Serv. ad Virg. Georg. iv. 125. II. Sc. 
urbs, Tarentum, because it was built, or taken and peo- 
pled, by Phalantus, a native of Lacedzmon, as is evident 
from Plin. H. N. iii. 1r. post in. $. 16: Flor. i. 18: Hor. 
Od. ii. 6, 12 : Justin. iii. 4 : et (Ebalie qui reparat arva 
Galesus, Claud. in Consul. Prob. and Olyb. 260: sub 
QEbali& turribus altis, Virg. Georg. iv. 125; but here 
Heyne would read arcis for altis, where arx (Ebalia would 
likewise denote Tarentum. 

(EnÁLÍDESs, s, m. (0i822/25:), a son or descendant of 
GEbalus, or, a Spartan; QEbalides, Ov. Met. x. 196; or, 
puer, Ov. in Ibin 388, i. e. Hyacinthus : CEbalides, Val. 
Fl. v. 438, i. e. Pollux : CEbalidz, Ov. Fast. v. 7055 Stat. 
"Theb. v. 438, i. e. Castor and Pollux. 

GEnÍLIs, Ídis, f. (0/8223:), I. Descended, proceed- 
ing from, or belonging to CEbalus, Spartan; nympha, 
Ov. Her. xvi. 126, i. e. Helena : purpura, Stat. Sylv. i. 
2, I50, Spartan purple, which was of excellent quality, 
according to Plin. H. N. ix. 36. post in. $. 60. 1I. 
Sabine, because the Sabines were derived from Sparta, 
according to Serv. ad Virg. /En. viii. 638 : matres, Ov. 
Fast. iii. 230. 

(EnXrÍus, a, um, (0/BZzuoc), I. Of, belonging to, 
proceeding or descended from €Ebalus, Spartan ; vulnus, 
Ov. Met. xiii. 696, of Hyacinthus: pellex, ib. Rem. 458, 
Helen: amores €Ebalii, i. e. Helenz, Stat. Sylv. ii. 6, 27: 
favor CEbalius, i. e. Laconum, Val. Fl. iv. 228: alumnus, 
Val. Fl. i. 422; or, magister, Stat. "Theb. vi. 822, i. e. 
Pollux : fratres, ib. Sylv. iii. 2, 9, i. e. Castor et Pollux : 
manus (Ebalia, i. e. Castoris, Val. Fl. vi. 220: puer, i. e. 
Hyacinthus, Martial xiv. 173, 2: hence, flos, the hya- 
cinth, Auson. Idyll. xi de Hist. 1 : CEbalium Tarentum, 


Claud. de Consul. Mall. Theod. r58, Spartan, because | 


Tarentum was built by Spartans, (see CEbalia): thus also, 
nepotes (Ebalii, i. e. Tarentini, Sil. xii. 451: Amycle 


(a town of Italy) CEbalis, Auson. Ep. xxv. 26, because 


Amycle was built by Spartans. II. Descended from 
the Spartans: hence, i 
above). 2. Sabine; Titus (Tatius), Ov. Fast. i. 260. 
3. Amycle QEbalize, built by the inhabitants of the Spar- 
tan town Amycle ; Auson. (see above). 

C(EnÁLUS, i, m. (0/822:«), I. A king of Sparta, son 
of Perieres by the nymph DBatea, father of 'l'yndarus, 
Hippocoon, lIcarion and Arene, and so grandfather of 
Helen ; Apollod. iii. 10, 3 and 4: Hyg. Fab. 78. II. 
A king of Caprew, aud son of Telon ; Virg. /En. vii. 734- 

(EcarícEs, um, a people of Ethiopia; Plin. H. N. v. 
8. 8$. 8: vi. 30. post med. $. 35. 

Q(EcnXr1A, e, f. (OigzuA ia), I. A town of Eubcea, 
in which Eurytus the father of Iole ruled: it was de- 
stroyed by Hercules; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 21: 
Mela ii. 7: Virg. /En. viii. 291: Ov. Her. ix. 1: Ov. 
Pont. iv. 8, 62: Hyg. Fab. 35: Strabo; and Apollod. ii. 
(5,55 31,0 7. II. A town of Messenia; Plin. H. N. 
iv. &. med. &. 7 ; and Steph. Byz. III. Also of 'Thes- 
saly; Hom. Il. B. 730, where it is mentioned among the 
towns of 'Thessaly, and (as in v. 596) is called the town 
of Eurytus: cf. Strabo ix. ] 

(EcnXLI1s, idis, f. of or belonging to the town CEchalia 
in Eubowa; (Echalis (femina), an (Echalian woman : 
hence, CEchalidum notissima, &c., Ov. Met. ix. 331. 

(EcranDUs, i, a river of Scythia extra Imaum, in the 
country of the Seres, (in "Terra Serica); Ptol: hence, 
CEchardze, arum, a people inhabiting that part; Ptol. 

CEcrrus (dissyll), éi and &os, (O/x^sos, OixA5s, Or, 
'OfaAsUg, 'Oix23s, and. so also Oicleus), the father of the 


r. Tarentine; nepotes, Sil. (see | 


CGEpfPODÍA, m, f. (OiezoDiz xí», Pausan. in Boot., 
so named from €Edipus), a fountain in Boeotia ; Plin. H. 
N. iv. 7. med. $. 12. 

OEDIPODIONIDES, », m. (Oi2:/7:2:0v)27:), a son or de- 
scendant of CEdipus ; Stat. 'T'heb. i. 313, i. e. Polynices: 


| fratres CEdipodionide, Auson. Epig. cxxxi. 2 ; or simply, 


Gdipodionidz, Stat. Theb. vii. 216, Eteocles and Poly- 
nices, twin brothers, and sons of (Edipus by Jocasta. 
C(GEpíPóDIÓNÍUS, a, um, (0/2:z2246uo:), of or belonging 
to CEdipus; Thebe, Ov. Met. xv. 429: ales, Stat. Theb. 
li. 505, 1. e. Sphinx. 
(Epirus, i and ódis, m. (02/zov:), a king of 'Thebes, 
son of Laius and Jocasta, and father of Eteocles and 


| Polynices, and of two daughters, Ismene and Antigone: 


he met with a singular fate, for he unknowingly killed 
his father, and married his mother; by her he had the 
four children mentioned above; he explained the enigma 
of the sphinx, who troubled the country and would not 
depart until this had been done, and besides this, killed 
all who failed in the attempt; but upon (EÉdipus giving 
the proper solutions, it was obliged to yield: hence, a 
slave who does not understand his master's words, says, 
Davus sum, non CEdipus, Ter. And. i. 2, 23, I am no 
GEdipus, who could explain all riddles : thus also, GEdipo 
conjectore opus est, Plaut. Peen. i. 3, 34. The history of 
this remarkable man is briefly as follows: his father, 
having been informed by a prophecy that he should be 
killed by his son, caused him to be exposed, or gave him 
over to a shepherd to kill him : the shepherd bored the 
child's ancles, and suspended him alive to a tree.  Peri- 
bea, wife of Polybus king of Corinth, having found him, 
educated him with the consent of her husband, because 
they had no child. When he was grown up he supposed 
himself to be the son of Polybus and Peribea ; but some 
one having reproached him with not being their child, he 
inquired of Peribea who were his parents; and upon 
her refusing to tell him, went to Delphi and inquired of 
the oracle. By this he was told not to go into his native 
city, or that he would kill his father, and commit incest 
with his mother. Upon this he did not return to Co- 
rinth, which he regarded as his native city, but directed 
his way towards Thebes. Laius met him on the road, 
whom he killed in a quarrel, not knowing that this was his 
father; and Creon, the brother of Jocasta, became king 
of Thebes. "The sphinx was at this time troubling the 
country of 'Thebes (see Sphinx), by proposing an enigma 
to the passengers, and killing all who could not explain 
it. Creon therefore made a proclamation, that whoever 
should kill the sphinx should have his sister Jocasta and 
the kingdom of ''hebes. CEdipus undertook this danger- 
ous task, and solved the enigma of the sphinx, who then 


| precipitated herself from a rock: he afterwards was made 


king, married Jocasta, and by her had the four children 
mentioned above. At last he discovered that he had 
killed his father and married his mother, whereupon he 
tore out his eyes, and went, or was driven, into exile ; 
Hyg. Fab. 66 and 67: Apollod. iii. 5. $. 7, 8, 9: Sen. in 
QEdipo: accus. CEdipum occurs, Cic. Senect. 7: genit. 
CEdipodis, Cic. Fin. v. 1: Hyg. Fab. 68: ablat. (Edipode, 
Cic. Fat. 14. extr. 

(EENsis. See (Ea. 

(ExE, es, (0/14), one of the fifty daughters of Danaus; 
A pollod. ii. r, 4. 

(Emxvs, i, a celebrated comedian; Juv. iii. 99, where 
other.edd. read Hamo for (Emo. 

(ENANTHE, es, f. (oivévóz), — I. 44 kind of wild grape, 
or, the fruit of a wild vine otherwise called labrusca; eodem 
et enanthe pertinet ; est autem vitis labrusce uva, Plin. 
H. N. xii. 28. $. 61: labrusca quoque enanthen fert, ib. 
xxiii. I. ante med. 5. 14 : the word occurs also, Pallad. in 
Jun. tr, in the title. II. 4 kind of herb; cnanthe 
herba nascitur in petris, folio pastinacie, radice magna, 
numerosa, Plin. H. N. xxi. 24. $. 95. III. 44 kind of 
bird; Plin. H. N. x. 29. extr. $. 45; and Aristot, : other- 
wise called parra; compare Plin. H. N. xviii. 29. prope 
fin. $. 69, 3: also vitiparra, ib. x. 33. ante med. $. 50. 

(CENANTHIA, 2, à town of Asia, on the Black sea, to- 
wards the Bosporus Cimmerius, in the territory of the 
IHeniochi ; Ptol. 

(ExaxTHÍNUS, a, um, (oivév)ivec), i. e. ex eenanthe, vel 
labrusca, factum ; e. g. oleum, Plin. H. N. xv. 7. post 

IO. À 2 


CGENEANDA 


med. $. 7: unguentum, ib. xiii. 1. post in. $. 2: vinum, 
ib. xiv. 16. post in. $. r8. 

(ENEANDA, i. q. CEnoanda, a town of Lycia; Ptol. 

C(EXEATES, w, m. (perhaps O/vsZezs, SC. oiwos), e. g. 
C(Eneates vinum, a kind of wine prescribed by the phy- 
sician Apollodorus for the emperor Ptolemy, according to 
Plin. H. N. xiv. 7. extr. $. 9, where we meet with the 
accus. CEneaten (vinum); but it is uncertain why this wine 
was so named ; Harduin says from king (Eneus, so that 
it would have come from the neighbourhood of Calydon. 

C(GExE:is, C(ENErUS, (see C(Eneus): also (Eneis tribus 
(Oivsiz Qux2), a tribus of Attica, in which Acharne was 
situate ; Steph. Byz. 

(Ex Éow, onis, (0/vi2»), a town of Locris in Greece, 
not far from (Eanthe and the sea; "Thucyd. iii. 95, 98, 
and ror. 

X(Ex Eus (dissyl.), éi or éos (0/ve2s), a son of Parthaon, 
brother of Agrius, and prince or king of JEtolia or Caly- 
don, husband of Althea, and father of Meleager, 'T'ydeus, 
Menalippus, Clymenus, Gorge, and Deianira ; but others 
call Peribeea the mother of Tydeus, who therefore must 
have been a second wife. Because in sacrificing to the 
gods he forgot Diana, she sent, by way of punishment, 
the Calydonian boar, which was killed by Meleager and 
several others ; Ov. Met. viii. 273. seqq. : Ov. Her. ix. 
154: Hyg. Fab. 129, 171, 172 and 173: Apollod. i. 7. 
extr. and 8. in.: hence, una vecors (Enei partu edita, 
Cic. "T'usc. ii. 8, e Sophocle, i. e. Deianira: hence, 1j 
GEnéíus (Oiváiz), or contr. CEnéus, a, um, (Oves), of, 
belonging to, or descended from (Eneus; CEneius heros, 
i. e. Tydeus, Stat. Theb. v. 661: (Eneas domos, Sil. xv. 
308: Q(Eneos agros, Ov. Met. viii. 281. II. CGEnéis, 
ídis, f. (0/vzi:), daughter of CGEneus, Sen. Herc. CEt. 583, 
i. e. Deianira. III. GEnides, cw, m. (0/v:/24:), a son or 
descendant of (Eneus ; Ov. Her. iii. 92; and Ov. Met. 
viii. 414, i. e. Meleager: ib. xiv. 512 ; and Ov. Fast. iv. 
76, i.e. Diomedes, the son of Tydeus. N. B. (Eneus 
was also one of the sons of /Egyptus ; Apollod. ii. r, 4. 

C(ENEUS, a, um. See CEneus, (dissyll.) 

COENÍÁDug, arum, m. (Oi/»422;), a people and town of 
Acarnania. I. As a people; Liv. xxxviii. r1. II. 
As a town; Liv. xxvi. 24: "Thucyd. ii. 102 : iii. 114; 
and Steph. Byz. 


C(EN1ANDOS, a town of Cilicia, afterwards called Epi- | 


phania; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22. Hard., where 
earlier edd. read Eniandos. 

CEx1As, 2, a celebrated painter ; Plin. H. N. xxxv. 11. 
post med. $. 40, 37. 

OENIDES, ». See (Eneus. 

C(ENÍGEÉNA, 2»; e. g. cenigenas, i. e. vino genitos, Fest. ; 
unless it mean unigenitos; then cnus would be i. q. 
unus. 

(EN1UM NEMUS, near Candyba in Lycia; Plin. H. N. 
v. 27. prope fin. $. 28. 

(GENOA, we. See (Enoé. 

(ExóOANDA, orum, a town of Cabalia in Lycia; Plin. 
H. N. v. 27. prope fin. $. 28; and Steph. Byz.: also 
Liv. xxxviii. 37 and 39. Gron.; but here ed. Drak. more 
correctly has Oroanda and Oroandis: it is called (Ene- 
anda, Ptol.: also Enoanda, 'Hvyizy2z, in Notit. Hieroclis. 

C(ExÓE, es, or (ExoA, e, (0/vóz), I. A town of At- 
tica; Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 11; and Ptol. : also 
"Thucyd. ii. 18. II. A town of Laconica; Ptol.: and 
another in Argolis; Apollod. i. 8, 6: ii. 5, 3: Pausan. 
ii. 25. — IIL. A town of the island Icaria; Strabo. IV. 
A town of Pontus; Arrian. V. An island of the 
JEgean sea, afterwards called Sicinus; Plin. H. N. iv. 12. 
med. $. 23. VI. Also a nymph; Pausan. in Attic. ; 
and in Arcad. 47. 

GENóGÁRUM, i, n. (eióyzeov, from eive, vinum, and 
y&o»», garum), a kind of sauce made with wine ; Apic. i. 
31: hence, cnogaratus, a, um, i. e. cenogaro conditus ; 
e. g. porcellus, ib. viii. 7. 

GExóMÁvus, i, (Oi4eac;), a son of Mars by Asterope 
(or Sterope) a daughter of Atlas (Hyg. Fab. 84, r59 and 
245), (although some say that Sterope or Asterope was 
his wife; Apollod. iii. ro, 1), king of Elis and Pisa, 
father of Hippodamia, father-in-law of Pelops, and grand- 
father of Atreus, 'hyestes, and Hippaleus. When he 
would give his daughter to no one that had not overcome 
him in a chariot-Crace, he was killed by Pelops (who 
therefore had his daughter) through the artifice of his 
charioteer Myrtilus, who put no linch-pin in his chariot, 
or one of wax ; Hyg. Fab. 84: Cic. T'usc. iii. 12: Stat. 
"Theb. i. 273: hence, (Enomaus, the title of a tragedy of 
Accius ; quamobrem (Enomao tuo nihil utor: etsi posu- 
isti loco versus Accianos, Cic. ad Div. ix. r6. med. 

(GENÓMÉLrI, ftos, n. (eius), from ive, vinum, and 
&i^i, mel), mead ; Ulp. in Pand. xxxiii. 6, 9. post in.: 
respecting the mode of preparing it see Pallad. Octob. 17, 
the title of which is De (Enomelle. We find also (Eno- 
mellum, Isid. Orig. xx. 3. 

OGENOMELLUM,i. See (Enomeli. 

C(ENONE, es, (0v), I. A nymph of Phrygia, and 
daughter of the river Cebrenus; Apollod.: she was a 
mistress or first wife of Paris; Apollod. iii. 12, 6: Ov. 
Her. 5: she destroyed herself either by hanging, Apollod. 
loc. cit., or by excess of grief, Dict. Cret. iii. 21. extr. 

II. An island near Attica, afterwards called /Egina ; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. rg. 

QGENOPE, es, the daughter of Epopeus ; by her Neptune 
had Megareus ; Hyg. Fab. 157. 

(GENOPHÓRUM, i, (2v2Qgos), ferens vinum, or, aptus fe- 
rendo vino: or, ei»óQeges, in quo vinum fertur), sc. vas, 
a vessel in which wine was carried, a wine-vessel ; Hor. 
Sat. i. 6, 109: Pers. v. 140: also Cic. Fin. ii. 8. post in. : 
in some old edd. we read, e pleno cnophoro ; but the last 
word is omitted in the later edd., as in ed. Ernest. 

GExóPnHÓnvs, i, m. and f. (oeivoégos), carrying wine ; 
the name of a female statue by Praxiteles; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. med. $. t9, ro. 

GEwÓPÍA, s, (Oiveríz), an island, afterwards called 
JEgina ; Ov. Met. vii. 472 and 473: hence, GEnópíus, a, 
um; e. g. muri, ib. 490. 

QGENÓPÍON, Onis, m. (Oivezí»v), a son of Bacchus by 
Ariadne; king of the island Chius, father of Merope, of 
whom Orion was enamoured ; Cic. in Arat. 429: Germ. 
in Arat. 641: Avien. in Arat. 1182: Apollod. i. 4, 3. 

GENÓPOLIUM, i, n. (oivezwAtioy), or CEnopelium (z/v;- 


| 


(GNOTHERA 


qai), & place where wine is sold, a vintry, tavern ; 
Plaut. Asin. i. 3, 48. 

X(GExÓTHERA, w, f. (olv/fpu, "Theophrast. et Dioscor.), 
a kind of herb, otherwise called Onuris; Plin. H. N. 
xxvi. 11. ante med. 8. 69, and c. 14. post med. 8. 87. 

(ExNoTRÍA, o, sc. terra, (Oivezpiz, sc. y5, Pausan. in 
Arcad. 3), a part of Lower Italy, extending probably to 
the Sabine territory : it is said to be so named from €E- 
notrus a son of Lycaon king of Arcadia; Pausan. ib.: 
hence Samnium, also Italy, Claud. in Stilich. ii. 262. 

(ExoTnÍpES, um, (from nomin. sing. CEnotris, prop. 
(Enotrian), (Gr. Oiwezgíles, sc. vüza), sc. insule, two 
islands of Italy, opposite Velia in Lucania, called Pontia 
and Iscia; Plin. H. N. iii. 7. $. 13. 

(GENoTmI orum. See C(Enotrius. 

(GENOTRÍUS, a, um, (Oisvgi;), CEnotrian, and per- 
haps, Italian or Roman ; tellus, Virg. /En. vii. 85: jura, 
Sil. i. 2, i. e. Romana: pubes, Sil. xii. 650: tecta, ib. xiii. 
713. €Enotrii, an ancient people of Lower Italy, perhaps 
in Lucania; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 10. 

(GExOTRUs, a, um, i. q. (Enotrius; e. g. viri, Virg. 
JEn. i. $32 (536): C(Enotris in oris, Sil. viii. 220: (Eno- 
tris finibus, ib. xiii. 51: (Enotris terris, ib. ix. 474. N.B. 

Znotrus (Ol»wrees), a son of Lycaon king of Arcadia, 
who went into Italy, and from whom a part of Italy 
was named €Enotria; Pausan. in Arcad. 3. p. 238. 
Wechel. 

(ENUNIA, 2e, a town of Pontus ; "Tab. Peuting. 

(ExvusS, a, um, said by the ancients for unus (as moe- 
rus for murus); ast quando duellum gravius discordieve 
civium escunt, cnus, ne amplius sex menses,—idem ju- 
ris, quod duo consules teneto (i. e. dictator), Cic. Leg. 
iii. 3. e legg. x11 'Tabb. post med. 

(Exvs, i, the river Inn; Anton. Itin. ed. Schoti ; but 
here the usual orthography is /Enus, as in Tacit. Hist. 
iii. 5, and Ptol. 

Q(EwNvus, untis, (Oive2«), I. A town of Laconica; 
Steph. Byz., probably, i. q. CEnoe. II. A river of La- 
conica, flowing near Sellasia, and probably also near the 
town (Enus, mentioned above; Liv. xxxiv. 28. 

(ExUsA or (ExUssA, :, (Oivoieea for eivészze, abound- 
ing in wine), I. An island near Chius; Plin. H. N. 
v. 31. post med. $. 38: Mela ii. 7: the plural is found, 
Herodot. i. 165 : "Thucyd. viii.; so that there were more 
than one island of this name, although Steph. Byz. says 
that CEnussa (0/w9772) is an island, &c. II. GZnussze 
or CEnus» are also three islands near Peloponnesus, be- 


fore Messene, or in the Messenian gulf; Plin. H. N. iv. | 
I2. post med. 8$. 19 : also the plural is used of one island, | 


x4 vuzos zT CU)ró» Oivo)ra:, Pausan. in Messen. 34. 


(Escus, i, a town of Lower Moesia ; Anton. Itin., and | 
Notit. Imper. : thus also, Ozes TgiB2..2v, Ptol.: also a | 


river of the same country ; Plin. H. N. iii. 26. $. 29. 
C(Esrwa. See (Esyma. 
(Esrónrs, a village of Africa, near the Syrtes; Ptol. 
(EsTnUS, i, m. (oizcgos), I. i. q. asilus, 7he gad-fty, 


| horse-fly; Virg. Georg. iii. 148: Plin. H. N. xi. 16. post 


med. $. 16. 
see Virg. loc. cit.:: hence, 
of poets and prophets ; Stat. 'T'heb. i. 32: Nemes. Cyneg. 
3:Juv. iv. 123. Festus also says, CEstrum, furor Greco 
vocabulo; here therefore CEstrum is a nominative. 

GEsTRYMNIS, Ídis, a promontory of England or Ire- 
land, but its situation is not known ; Avien. de Ora Ma- 
rit. 91 : there were islands near it called insule CEstry- 
mides, ib. 96; and a sinus CEstrymicus, ib. 95. 

(Esus, said by the ancients for usus, as mcerus for 
murus, enus for unus; e. g. ad plebem, quod csus erit, 
ferunto, Cic. Leg. iii. 4. in. e legg. xir Tabb. 

(Esv MA, :, (Oizózz, "Thucyd. iv. 107, and Scylax), a 
town of "Thrace, and afterwards, when this part of 'T'hrace 
was joined to Macedonia, of Macedonia; Plin. H. N. iv. 
II. post in. $. 18. ed. Hard., where ed. Elzev. reads (E-- 
sima. 

(GEsY Pv, i, n. (o/zvzos, et cizuzo), the fill, adhering 
to sheep; Ov. Art. iii. 213: Ov. Rem. 354: quin ipse 
sordes pecudum, sudorque feminum et alarum (csypum 
vocant) innumeros prope usus habet, Plin. H. N. xxix. 
2. med. $. 10 : adeps anseris aut gallinaoe rimas sanat: 
csypum cum galla, &c., ib. xxx. 4. post in. $. 9: Macu- 
las in facie cesypum cum melle extenuat, ib. $. ro. — Tt 
was used as a remedy for several complaints, &c., as, the 
headache, gout, wounds, &c.; item cesypum, Plin. H. N. 
xxix. 6. post in. $. 36: ut omnia esypo illinantur, ib. 
ante med. $. 37: maculas in facie cesypum cum melle 
extenuat, ib. 4. (see above): sedis vitiis efficacissima sunt 
csypum, &c., ib. c. 8. med. 8$. 22: adtritis medetur— fel 
erinacei —cum esypo, ib.: comitialibus morbis cesypum 
cum myrrhe momento (medetur), ib. c. ro. med. $. 27: 
hydropicis cesypum ex vino addita myrrha modice potui 
datur, &c., ib. c. rr. extr. $. 3r: and as a means of im- 
proving or beautifying the skin, and so it formed a part 
of the toilet of Roman ladies, Ov. Art. iii. 213: Ov. Rem. 
354: Plin. H. N. xxx. 4. (see above). 

(Ema, c, or CETE, es, f. and m. a mountain or chain 
of mountains in 'Thessaly, on the borders of Doris, (hence 
reckoned in Doris, Plin. H. N. xxxv. 11. med. $. 40, 32), 
Locris, and the sinus Maliacus; upon this mountain 
Hercules burnt himself ; Ov. Met. ix. 230: Sen. Herc. 
(Et. 861: Sil. vi. 452. It is called mons, Liv. xxxvi. 22: 
Plin. H. N. iv. 7. post med. $. 133 but also montes ; e. g. 
extremos ad Orientem montes CEtam vocant, quorum 
quod altissimum est, Callidromon adpellatur, Liv. xxxvi. 
I5. extr.: we find also nomin. (Etas; cremat et conse- 
crat Herculem tristis CEtas, Jul. Firm. Matern. de Errore 
Profan. Relig. ante med. p. 19. (ad Minuc. Felicem ex 
ed. Ouzel.): hence, CEtei montes, Liv. xli. 22 ; unless 
we say that (Eta was the name of the whole country : 
hence, CEtzi mones, CEteus saltus, &c. may more easily 
be understood. N. B. Tibi deserit Hesperus CEtam, Virg. 
Ecl. viii. 30, for oritur, proverbially. .N. B. Masc.; per 
altum CEten, Ov. Met. ix. 204, sc. montem ; unless we 
make the nominative CEtes, :& : hence, CEtzus or CEteus, 
a, um, of or belonging to this mountain (or country); 
deus, Propert. iii. r, 32, i. e. Hercules, who also was 
called simply GEteus, Ov. in Ibin. 347: again, saltus, 
Mela ii. 3: mons (Etzus, Acc. ap. Cic. Nat. D. iii. 16: 
montes, Liv. (see above): lampades, Stat. Sylv. v. 4, 8, 
which seem to rise there: vestis, i. e. tunica Nessi san- 


It stung Io, who thereby became frantic ; 


IL. Frenzy, or enthusiasm | 


QqzTEI 


guine infecta, cnjus veneno Hercules in furorem actus se 
combussit in CEta, Stat. 'T'heb. xi. 234 : elleborum can- 
didum (Eteum, was of excellent quality, Plin. H. N. 
Xxv. 5. med. $. 21: "hermopyle Ete», Catull. Ixvii. $4, 
"'hessalian, or, near mount (Eta (or near €Eta). 

O:TE:, orum, a people of Asiatie Scythia; Plin. H. N. 
vi. 17. post in. $. r9. N. B. (Etei montes. See (Eta. 

GETiER, said by the ancients for utier, i. e. uti, (as 
cenus for unus, &c.), Fest. in Publica Pondera. 

QOErrux, i, (zizov), a kind of plant growing in Egypt ; 
mandunt et ctum, Plin. H. N. xxi. rs. ante med. 8. 52; 
where Harduin cites Theoph. Hist. Plant. i. 11, 4geíes 
Di x«i TÀ LZ Aiyba vo xaxiuivov otvróv: Hesych., obizóv «à 
UT £Vitoy 0i TOV, » 

QGZrYrus, i a town of Laconica in Peloponnesus; 
Hom. Il. B. 92 ; and Pausan. Lacon. 21. 

OrELLA, :», f. (dim. of offula), for offella, a bit, mouth- 
ful, small piece ; as, of meat; ad subitas invitet ofellas, 
Martial. xii. 48, 17: et quze non egeant ferro structoris 
ofelle, ib. x. 48, 15 : craticula sudet ofella, ib. xiv. 221 : 
exigua frustis imbutus ofelle, Juv. xi. 144: aras ofellis 
obsecrare bubulis, Prud. Peristeph. x. de Romano 383: 
ofellae Ostienses, Apicianz, aprugnse, for, joints of meat 
very well dressed, Apic. vii. 4. Also gen., « little of any 
thing, a bit; manabit lactens caprifiei succus ofellam, 
Seren. Sammon. cap. 46. vers. 835, milk, or, a little drop 
of milk. 

Orr, :, f. (from the /Eol. 2z«, for 2umn: proi, or 
Quem V21, fruges), perhaps, any small piece or bit, a mouth- 
ful ; offam eripere alicui, Plin. H. N. xviii. 8. post med. 
$8. 7, to take a piece out of one's mouth : pultis, Cic. Di- 
vin. ii. 35 : offa penita, Plaut. (see I.) Especially, it is 
supposed, a small round piece of flour or the like, a 
roll, cake, bun ; offa pultis, Cic. Divin. ii. 35: cibatui 
offas positas; ee maxime glomerantur ex ficis et farre 
mixto, Varr. R. R. iii. 5. $. 4: cibus prebetur hordeacea 
farina, quz cum est aqua consperso et subacta, formantur 
offe, Colum. viii. 7. $. 3: offe panis, ib. c. 9. 8. 2, a bit 
or small roll : hence, Il. Any piece; as, of meat; pe- 
nita, Plaut. Mil. iii. r, 165: Nav. ap. Fest.: porcina, 
Fest. in Penem.: panis, Colum. (see above). TES 
lump, i. e. round. piece, ball ; gummi in offas convolu- 
tum, Plin. H. N. xii. 9. $. 19: amygdalinum oleum fit 
ex amaris nucibus arefactis et in offam contusis, ib. xv. 
7. post in. $. 7: hence, « kind of swelling; imo et si 
pulsetur (a milite), dissimulet, nec audeat excussos pre- 
tori ostendere dentes, et nigram in facie tumidis livori- 
bus offam, Juv. xvi. rr, prop., a swollen piece of flesh, 
in the face, &c. III. 4 Jump, i. e. shapeless mass ; 
patruo similes effunderet offas, Juv. ii. 33, of untimely 
births: offas carminis, Pers. v. 5: in lepore (marino), 
qui in Indico mari etiam tactu pestilens vomitum creat ; 
in nostro mari offa informis (leporis) colore tantum lepori 
similis, Plin. H. N. ix. 48. $. 72. .N. B. Inter os atque 
offam multa intervenire possunt, Cato ap. Gell. xiii. 17, 
a proverb; Angl, many a slip between the cup and the 
lip. 

OrrancixATUS (or Obfarc.), a, um, (part. of offarci- 
no, are), stuffed or crammed full, loaded ; profectionem 
filiorum Israélis creator, etiam illis spoliis aureorum et 
argenteorum vasculorum et vestium, preter oneribus 
consparsionum offarcinatam eduxit ex /Egypto, "'ertull. 
adv. Marcion. iv. 24. in. 

OrrATrA, adv. (from offa), by bits or pieces; ego te 
hic hac offatim conficiam, Plaut. 'T'ruc. ii. 7, 52. 

OrrEcrío, onis, f. (from officio); — I. .4 hindering. 
IL. A staining, colouring, dyeing; et quia de rubro orta sunt 
sanguine hzc (poma), idcirco illis color est purpurei luminis 
offectione subluteus, Arnob. v. ante med. p. 206. Herald. 
(al. p. 164), colouring ; but here ed. Herald. has suffectione. 

Orrrcron, a dyer, colourer ; offectores, colorum in- 
fectores, Fest. 

OrrrcTUs,a, um. See Officio. 

OrrELLA, :. See Ofella. / 

OrrrxwniícULUM, i, n. (from offendo, ere), a stum- 
bling-block, objection, hinderance; sunt enim in hac (ma- 
teria) offendicula nonnulla, Plin. Ep. ix. r1: tanquam 
offendiculi causam cognosceret ultro, Paul. Nol. in Nat. 
xir S. Fel. 96. 

OrrENDIMENTUY, i, n. (from offendo), i. q. offendix ; 
Paulus ex Festo in Offendices. 

OrrENxDIX, icis, f. (from offendo), perhaps, any knot ; 
offendices ait esse Titius, quibus apex retineatur et remit- 
tatur, &c. 

Orrrxpo, Ínis, f. (from offendo, ere), i. q. offensio ; 
e. g. quoque—nunc offendo sepe procul nostra sit mala, 
Afran. ap. Non. 2. n. 602. : 

OrrENDO, di, sum, 3. prop. obfendo, (from ob, i. e. 
ad, and fendo, probably, to push or strike), £o dash or 
strike against; both transitive (active), and intransitive 
(neutraliter); caput ad fornicem, Quint. vi. 3. post med. 
8&. 67: ne coxam bos aliamque partem corporis offendat, 
Colum. v. 9. post med. 8. 1r, strike the hip against, or, 
strike against with the hip, or, hurt it: caput, Liv. viii. 
6. in., where we find capite offenso, to strike one's self 
on the head, prop., to strike one's head against any 
thing: pedem, on the foot, Auct. B. Hisp. 23: hence, 
pes offensus, Ov. Met. x. 452 ; Ov. Fast. ii. 720, the foot 
which has tripped or stumbled : thus also, pollicem; hence, 
offenso pollice, Martial. viii. 75, 3: latus vehementer, 
Cic. Cluent. 62. extr., to strike one's side against, or, 
to strike one's self on the side of one who has fallen 
from a horse; or it may mean, to hurt, injure. Also, 


the body which is struck ; aliquem pede i 

Curc. ii. 3, 2, to kick against: thus also, 

men, on the shield, threshold, &c.; scuto offenso, Liv. 
vii. 36: limine offenso, Ov. Her. xiii. 88: thus : 
crassior offense bulla tumescit aque, Martial. 33 
18, which one has struck, and so set in ion: 
inter—stragem e tribus (fratribus) junior offenso lapid 
atque obtunsis digitis terre prosternitur, Apul. ]M 
post med. p. 234, 22. Elmenh., after he had struck 
a stone: scopulum offendere, Cic. Rosc. Am. 2 
it is used fig. Also with a dative: solido, 
1, 78, on any thing solid, firm : also with a 
ut, si quis in ea (cornua) offenderit, non vt 
lin. 49 (53): qui simul offendit ad fort 
Phaedr. iv. 14, 3, where it is used fig.: 


OFFENDO 


in scopulis, Ov. Pont. iv. 14, 22; or here it may mean, 
unfortunate; in the end the sense is the same. Also 
absolute, i. e. without a case, and without a preposition ; 
qui in tantis tenebris nihil offendat, nusquam incurrat, 
Cic. ad Div. ix. r. (but fig.), that does not strike against 
(i. e. mistake) ; where nihil is for non; or nihil may 
mean, against nothing; in the end the sense is the same: 
hence, I. Fig., 1. To commit a blunder or fault, to 
make a mistake ; quis est tam lynceus, qui in tantis tene- 
bris nihil offendat ? Cic. ad Div. ix. 2. (see above). Ne- 
que in eo solum offenderat, qnod, &c., Nep. Phoc. 2, 
mistook in this: permulta sunt in causis circumspici- 
enda, ne quid offendas, ne quo irruas, Cic. Or. ii. 74: in 
quo ipsi offendissent, Cic. Cluent. 36: sin quid offenderit, 
sibi totum, nihil tibi offenderit, Cic. ad Div. ii. 18. extr.: 
thus also, apud aliquem, £o offend, affront; apud plebem, 
Cic. Att. x. 4. med.: also, aliquid, £o overlook any thing; 
and so, activés si quid offenderit, sibi totum, nihil tibi 
offenderit, Cic. (see above) : thus also, in his si paulum 
offensum est, Cie. Or. iii. 5o. extr. if only a trifle be 
overlooked : esset offensum, Ces. B. C. iii. 72. To this 
belongs also, Cic. Verr. i. 25, hospes Janitor, qui nihil 
suspicaretur, veritus, ne quid (i. e. any thing or in 
any thing) in ipso se (i. e. Verre) offenderit hominem 
(i. e. Verrem) summa vi retinere ccpit, have committed 
some mistake with respect to Verres himself, i. e. his 
person; but the se is harsh, unless we read forte for se. 
Ed. Ernest. has, ne quid in ipso se offenderetur, i. e. ne 
quid in ipso se (for, in se ipso) vituperaretur; then 
ipso se would refer to Janitor, and ipso is redundant. 
"Thus also we may explain the other reading offenderit 
(sc. Verres), he (Verres) may have found some fault with 
him (Janitor): but then se may be omitted or changed 
into forte. Hence, offensus, a, um, wAerein a mistake is 
made: hence, offensum, & mistake, blunder; atque in 
ipso vitium erit, si omnino totum falsum erit, si vuleare, 
si leve, si mala definitio, si controversum,—si non con- 
cessum, si turpe, si offensum, si contrarium, si incon- 
stans, si adversum, Cic. Invent. i. 48. med.: turpe est, 
quod eo loco—indignum videtur. Offensum est, quod 


eorum, qui audiunt, voluntatem ledit, ib. 49. extr.: sus- | 


picione offensi oculos transtulimus, Cic. Verr. ii. 76, which 
passage is cited, III. 
cum consulare nomen offenderet, Liv. iv. 42: thus also, 


cum nihil aliud offenderit, Liv. ii. 2: quod offendat in | 


eo (juvene), fervorem et audaciam, (id) wtatem auferre, 
Liv. iii. 12: veritus, ne quid in ipso se offenderit, Cic. 
Verr. i. 25. (see above): also with an accusative; plera- 
que eorum, propter qu: irascimur, offendunt nos magis 
quam ledunt, Sen. de Ira iii. 28, offend, or, affront: po- 
lypodion detrahit bilem et pituitam, offendit stomachum, 
Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 37, disagrees with : ne 
colorum claritas aciem oculorum offenderet, veluti per 
lapidem specularem intuentibus e longinquo, ib. xxxv. 
ro. post med. 8. 36, 18; or here it may mean, to injure: 
eos— splendor offendit, Cic. ad Div. i. 7. post med.: si 
me offendet loci celebritas, Cic. ad Div. xiv. 1. extr.: and 
under this may be reckoned offensum, (see above). 3. 
To find fault with, be displeased with ; in me offenditis, 
Cows. B. C. ii. 32: in altera re, Luccei. in Cic. Ep. ad 
Div. v. r4. extr.: juvenis offendens jam in eo, quod ille 
—periculum sui facere audebat, Gell. ix. 15. ante med.: 
si quis est, in quo offenderis, de quo aliquid senseris, Cic. 
Q. Fr. i. r, 4: si in me aliquid offendistis, Cic. Mil. 36. 
med., if you have found cause to be offended with me. 
Also in the passive, offendi, 4o be blameworthy, to be 
blamed ; quare cum sit quedam certa vox Romani gene- 
ris urbisque propria, in qua nihil offendi, nihil displicere, 
nihil animadverti possit, nihil sonare aut olere peregri- 
num, hanc sequamur, Cic. Or. iii. r2. in., where offen- 
dere would be easier; and thus Gesner reads in the 
Chrestomathia: hence, si quid in homine offendendum 
sit, Cic. Czec. 36. med., if there be any thing to blame. 
Hither is to be referred the reading of Ernesti, Cic. Verr. 
i. 25. (see 1), ne quid in ipso se offenderetur. FE 
Forasmuch as when one strikes against a person or 
thing, he may light upon or injure something, or meet 
with some misfortune: hence, 1. T'o light upon, find ; 
aliquem, Ter. Eun. iv. 4, 5: v. 8, 34: aliquem impara- 
tum, Nep. Ages. 2: Cic. ad Div. ii. 3: quod nondum 
etiam perfectum templum offenderunt, Cic. Verr. iv. 28. 
in.: non offendes (reversus) eundem bonorum sensum, 
Lentule, quem reliquisti (hinc abiens in provinciam), 
Cic. ad Div. i. 9. med. $. 43: arcam, Plin. H. N. xiii. 
13. $&. 27: offendi adveniens — collocatam filiam, "Ter. 
Phorm. v. r, 31: thus also, offensum sepulcrum, Stat. 
"I'heb. vii. 18, which was found on the way: ut in plagis 
linez offense, Plin. H. N. xi. 24. ante med. $. 28, which 
one finds: offensus fortuna, which one meets with by 
accident; spe, cum aliquem offensum fortuna videret 
minus bene vestitum, suum amiculum (ei) dedit, Nep. 
Cim. 45; or this may mean, an unfortunate person, who 
is clothed badly, &c. (see below, 2). 2. T^ hurt, injure; 
existimationem, Cic. ad Div. iii. 8: latus (in falling from 
a horse), Cic. Cluent. 62. extr. (see above) : stomachum, 
Plin. H. N. (see above): ne colorum claritas aciem ocu- 
lorum offenderet, Plin. H. N. (see above): aliquem con- 
tumelia, Cic. Att. vi. 3. ante med.: hence, existimatio 
offensa, Cic. Verr. ii. 47, injured honour, a bad reputa- 
tion: cruditas enim id (corpus) maxime ledit, et, quoties 
offensum corpus est, vitiosa pars maxime sentit, Cels. i. 
9, is not well: hence, £o offend, displease ; aliquem, Cic. 
ad Div. iii. 8. ante med. : Cic. Att. vi. 3. extr.: Cic. Balb. 
26: neque hodie (mihi quidquam) adsumo, quod quem- 
quam malevolentissimorum hominum possit offendere, 
Cic. ad Div. i. 9. med. $&. 40: hic meus vitz cursus offen- 
dit eos fortasse, qui splendorem et speciem hujus vite 
intuentur, ib. $. 41: aliquem contumelia, Cic. Att. vi. 3. 
ante med.: eos non tam constantia nostra delectat, quam 
splendor offendit, Cic. ad Div. i. 7. post med., hurts or 
disp : animum alicujus, for aliquem, to offend any 
person, Cic. Att. i. rr. in.: Cic. ad Div. v. 7: thus also, 
animus meus offendebatur multis rebus, ib. i. 9. post in.: 
thus also, pectora possunt offendi, Ov. Rem. 427: hence, 
offendi, to &e displeased, to take offence ; animus offende- 
batur, Cic. (see above): pectora, Ov. (see above): ut non 


ar subrip (sc. mihi munera), Phedr. iv. to, 5: 
Mes aliquid de se—offendebatur, Suet. Aug. 89. 


irascar, Hor. Ep. i. 8, 9: also 


2. T displease, offend, annoy ; | 
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with the genitive; verita est, ne animi in Publio offen- 
derer, Cic. Att. iv rs. ante med., lest I should be hurt 
or displeased on account of Publius: hence, offensus, a, 
um, 1. njured; ?. Offended, displeased ; animus, Cic. 
Att. i. 17. post med. : offensos iratosque animos regum, 
Hirt. Alex. 32: aliena et offensa populi voluntas, Cic. 
Tusc. v. 34: offensa in eum militum voluntate, Nep. 
Dion. 7: offensus superstitionibus /Egyptiorum, Justin. 
i. 9: sociis crudelitate ejus offensis, ib. xxii. 4: thus also, 
offensior, more angry, Cic. Att. i. 5. post in.: offensior 
alicui, e. g. ei, quem sibi offensiorem, Oppianico famili- 
arissimum sciebat esse,—committebat ? Cic. Cluent. 62. 
in.: offensior pontificibus, Suet. Ner. 2. 3. Zated ; ali- 
cui, Cice. Sext. 58. extr.: thus also, civibus, Cic. Cat. i. 
7: invidiosus aut multis offensus, Cic. Cluent. 58. in. : 
also without a dative; o miserum atque invidiosum of- 
fensumque paucorum culpa ordinem senatorium, Cic. 
Verr. iii. 62. post med. — Also fig., hurt, injured ;. offen- 
sus fortuna, unfortunate; sepe, cum aliquem fortuna vi- 
deret minus bene vestitum, suum amiculum dedit, Nep. 
Cim. 4 ; or here it may mean, that has accidentally met 
with, (see above, t). 3. T be unfortunate ; potius il- 
lum, qui bis apud eos judices offendisset, quam eum, qui 
bis causam iis probavisset, Cic. Cluent. 23. post med., had 
been condemned: naves in redeundo offenderunt, Cis. B. 
C. iii. 8, were unfortunate: cum multi viri fortes in com- 
muni incertoque periculo belli et terra et mari offen- 
derint, Cic. Verr. v. 50: si in re navali offendisset, Liv. 
xxxv. 26: familia decubuit ? fenus offendit ? Sen. Ep. 
96. post in., gone to ruin, lost: thus also passivé ; quo- 
ties—culpa ducis—esset offensum, Ces. D. C. iii. 72: 
sin aliquid esset offensum, Cic. ad Div. i. 7. ante med. 
$. 10, if any misfortune arise: to this may be referred, 
in altera re offendas, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. r4. 
extr.: in eo offenderat, Nep. Phoc. 2. (see above): in 
scopulis offendit puppis, Ov. (see above). III. To give 
a jog or wink, to excite attention ; suspicione offeusi ocu- 
los transtulimus, &c., Cic. Verr. ii. 76 ; this is probably 
the only passage : but here offensi seems rather to be the 
genit. of offensum, a mistake, i. e. from suspicion of a 
mistake. 

OFFENSA, 2, f. (from offendo), a dashing or striking 
against any thing ; donec (cadmia) cerussz similis fiat, 
nulla dentium offensa, Plin. H. N. xxxiv. ro. extr. prope 
fin. $. 22, i. e. when any thing in the mouth strikes against 
the teeth, or the teeth strike against it, as when in eat- 


|ing one meets with a small stone, &c., and meets with 


some obstruction or resistance ; hence it may be render- 


| ed, an impediment, or, an inconvenience: thus also, li- 


quidi (aluminis) probatio, ut sit limpidum lacteumque 
sine offensa fricantium, ib. xxxv. 15. post med. $. 52: 
per ejusmodi offensas emetiendum est confragosum hoc 
iter, Sen. Ep. ro7. post in. ed. Gronov.: hence fig., 

I. JIilwill, hatred, enmity; magna in offensa sum apud 
Pompeium, Cic. Att. ix. 2 med.: offensam deponere, Pe- 
tron. 87: contrahere, Suet. Vesp. 4: subire, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 16: vitare, Quint. ix. 2. post med. $. 67: 
hse res habet offensam, causes hatred, displeases, &c. ; 
nec offense minus habeat, quam auctoritatis, ib. $. 72: 
nec in offensa nec in favore, Justin. v. 4: et inde offense 
gratieque pariter securi instant operibus, Plin. Paneg. 
18. II. An injury, wrong ; offensas vindicare, Ov. 
"Trist. iii. 8, 40: in offensis exorabilis, Vell. ii. 29. 

ILL. An injury, hurt, inconvenience ; offensam sentire in 
ccena, Cels. i. 6, indisposition, when a person is not quite 
well: quantum plurimum false (aque) vinum sine of- 
fensa gustus pati possit, Colum. xii. 21. extr., without 
injury or detriment to the flavour, i. e. so as that the 
wine do not taste salt: corporis, Petron. 131: quod sgris 
evenit, quos longa imbecillitas usque eo adfecit, ut nun- 
quam sine offensa proferantur, Sen. Ep. 7. in., inconve- 
nience: levibus offensis perstringuntur, Sen. Tranq. 2, 
trifling inconveniences. 

OrrENSaCÜLUM, i, n. (from offenso, are), I. 4 
striking against any thing ; crebris offensaculis et adsi- 
duis lapsibus jam contusis cruribus meis, &c., Apul. Met. 
ix. ante med. p. 221, 3. Elmenh. II. That against 
which any one stumbles, a. stumbling-block ; summa ergo 
prudentia est, pedetentim procedere, quoniam utrobique 
saltus insidet et offensacula pedibus latenter opponit, 
Lactant. de Opif. r: lapis ecce nostro fixus offensaculo 
est, Prud. Apoth. pref. 45: per offensacula multa ire, 
Prud. Psych. 484: nunquam lesa dolet, cuncta offensa- 
cula donat, ib. 781. 

OrrExsàrÍo, onis, f. (from offenso, are), [304 
striking against any thing; quod vitium Demosthenes ita 
dicitur emendasse, ut, cum in angusto quodam pulpito 
stans diceret, hasta humero dependens immineret, ut, si 
calore dicendi vitare id (vitium) excidisset, offensatione 
illa (hastz:?) commoneretur, Quint. xi. 3. post med. $. 130: 
etsi (perniones) subtriti sint contusive offensatione, Plin. 
H. N. xxviii. 16. post in. $. 72. IL. Fig., memorie, 
a slip of the memory ; Sen. de Benef. v. 25. 

OrrrxsAaTOn, oris, m. (from offenso, are), one who 
trips or stumbles, a stumbler ; at idem ille, qui excipit, si 
tardior in scribendo aut inertior in legendo, velut offen- 
sator fuerit, inhibetur cursus atque omnis, qua erat, con- 
cepte mentis intentio mora et interdum iracundia excuti- 
tur, Quint. x. 3, 20. 

OrrENsi2ÍLIS, e, (from offendo), /iable to stumble ; 
gressus, Lactant. iv. 26. ante med. 8. 1o. 

Orrzxsto, onis, f. (from offendo), a striking against ; 
pedis, Cic. Divin. ii. 40, a tripping, stumbling : offensio- 
nes pedum, Plin. H. N. ii. 7. prope fin. $. 5: hence, 

I. 4 stumbling-block ; rnnundum ita tornavit, ut nihil ha- 
beret asperitatis, nihil offensionis, Cic. Univ. 6. TE 
An altack of a disease, indisposition ; corporum, Cic. 
T'usc. iv. 14: graves solent offensiones esse ex gravibus 
morbis, Cic. ad Div. xvi. ro, attacks, relapses. Ii. 
Hatred, abhorrence, aversion, dislike ; eum magno peri- 
culo esse propter offensionem populi et odium militum, 
Nep. Dion. 8, dislike, aversion of the people, &c.: sapiens 
protor vitat offensionem, Cic. Mur. 20: suscipere invi- 
diam atque offensionem, Cic. Verr. ii. 55: excipere, i. e. 
subire, Cie. Invent. i. 2r: lenire, ib.: vitare atque effu- 
gere, Cic. Verr. i. 40 : adcipere et deponere, Cic. Att. i. 
17. post in.: adferre, ib.: mihi majori offensioni sunt 
quam delectationi, i. e. molestis, ib. xiii. 23 : ex pertur- 
bationibus autem primum morbi conficiuntur, quae vo- 
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cant illi voee, eaque, qua sunt eis morbis contraria : 
qua habent ad res certas vitiosam offensionem atque fas- 
tidium, Cic. Tusc. iv. 10: hoc apud alios gratiam apud 
alios offensionem habet, displeases them, Plin. H. N. 
xix. I. post in. $. 2, 1 : in offensionem alicujus incur- 
rere, Cic. Verr. Act. i. 125 or, cadere, Cic. Nat. D. i. 3o. 
extr. to incur the dislike of any person: hence, offen- 
sio acute dictorum, Cic. ad Div. ix. 16. ante med. 6. 7, 
à dislike of or aversion from witticisms, or bons mots; 
nullum ab eo (Pompeio) habebat ornamentum, ut ceteri, 
—quorum partim invitissimi castra (ejus) sunt secuti, 
partim summa cum ejus offensione domi remanserunt, 
Nep. Att. 7. IV. Offence, scandal ; nec tantum ei 
intelligebam esse offensionis, Cic. Att. i. 17. post in., that 
he were so angry: offensionem adcipere, deponere, Cic. 
Att. i. r7. (see above): partim summa cum ejus offen- 
sione domi remanserunt, Nep. (see above). V. Dis- 
appointment, accident, misfortune, mishap ;. offensione 
permotos, Caes. B. C. iii. 47: judiciorum, Cic. Cluent. 
50, when the judges are corrupted ; or this may mean, 
mistake, flaw ; which perhaps is better: offensionem ti- 
mere, ib. 25, sc. in suing for an office, and so, a failure: 
tum offensionum tum repulsarum, Cic. Offic. i. 2t. med., 
misfortunes, vexations: hence, offensio belli, Cic. Manil. 
IO, a misfortune of war, i. e. death. 

OrrENSÍUNCULA, zc, f. (dim. of offensio), t 
little offence or disgust ; animi, Cic. ad Div. xiii. 1, 9. 
IL. Adversity, calamity ;. Cic. Planc. 21, offensiuncula 
adcepta, after he had received a repulse. 

OrrENSo, are, (freq. of offendo), i. q. offendo, I 
To dash or strike against any thing ; sponte offensando, 
Lucret. ii. 1058 : cogitur offensare pulsareque fluctu fer- 
rea texta suo, ib. vi. rog1: recordati, quos paulo ante 
imperatores habuissent, —flere omnes repente et offensare 
capita, et alii manus ad clum tendere—., alii strati hu- 
mi, &c., Liv. xxv. 37. ante med., to strike the head, or 
to beat the head against the wall. II. Fig., £o falter, 
trip; ut, donec perveniamus (in dicendo) ad finem, non 
minus prospectu procedamus quam gradu, si non inter- 
sistentes offensantesque brevia illa atque concisa singul- 
tantium modo ejecturi simus, Quint. x. 7. ante med. 
$. 10. 

OrrENSsOR, ris, m. (from offendo), I. One that 
strikes against, &c. II. 4n offender ; ita dii immor- 
tales placamento ista sumunt, quibus iras atque animos 
ponant, et in gratiam suis cum offensoribus redeant? Ar- 
nob. vii. ante med. p. 271. Herald. (al. p. 216). 

OrrENSUS, us, m. (from offendo), i. q. offensio, 

I. 4 striking against; cogit eum hebescere offensibus 
acr, Lucret. iv. 360: multis offensibus in remorando hz- 
sitat, ib. vi. 332 : thus also, nec foret offensus natus, ib. 
ii. 223: lapides sancti oppositi omnium offensui, "'ertull. 
adv. Marcion. iv. 39: hence, a lighting upon, meeting 
with ; sola per offensus armorum et lubrica tabo grami- 
na, &c., Stat. Theb. xii. 283, i. e. arma obvia. 1I. 
Fig., an obstacle; a calamity, misfortune ; sin vita in of- 
fensu est (tibi), Lucret. iii. 954, your life is unfortunate: 
per ejusmodi offensus emetiendum est confragosum hoc 
iter (vitz), Sen. Ep. 107. ante med.; but most edd., as 
Gron. and Grut., read offensas. 

OrrENxsus, a, um. See Offendo. 

OrrÉREN TÍA, :, f. (from offero), a presenting, offer- 
ings; causarum, Tertull. adv. Marcion. iv. 24, i. e. cause 
sponte se offerentes. 

OrrÉno, or, more correctly, OnrÉno, obtüli, oblatum, 
offerre, (obferre), (from ob and fero), prop., £o bring be- 
fore, present, offer (to sight) ; strictam aciem venientibus, 
Virg. /En. vi. 291: quod fors obtulerit, id acturus vide- 
tur, Cic. Att. ii. 22. in.: os suum non modo ostendere 
sed etiam offerre, Cic. Rosc. Am. 3r, to shew his face 
designedly, to cause himself to be seen in a bold manner: 
poenam alicujus oculis deorum, Liv. vi. 20, to inflict pun- 
ishment on any one in the sight of the gods : se offerre 
ad mortem, Cic. Tusc. i. r5; or, morti, Cic. Mil. 34. 
extr.: se alicui, to shew one's self to, meet with, Cic. 
Att. iii. r0. post. med., to shew one's self to any one, be 
seen by him: dii se nobis non offerunt, Cic. Divin. i. 36, 
do not appear to us: hence, se offerre obviam alicui, "T'er. 
Ad. iii. 2, 24, to meet: offerre se advenientibus, (al. edd. 
adventibus, i. e. advenientibus), Cic. ad Div. vi. 20 (21), 
to go to meet: opportune te offers, 'T'er. Hec. v. 3, to, you 
meet me quite opportunely : offerre se means also, /o meet 
in a hostile manner, to oppose; Liv. ii. 16. extr.: ix. 35: 
thus also, se concordie ducis exercitusque, Liv. ii. 60: 
hence, se offerre insolenter, Cic. Sext. 6, to force one's 
self upon: hence, offerri, £o meet, shew one's self, appear; 
oblati (nobis) per lunam (by moon-light) Hypanisque 
Dymasque, et lateri adglomerant (se) nostro, Virg. JEn. 
ii. 340 : multis in rebus difficillimis auxilium ejus obla- 
tum est, Cic. Verr. iv. 49, has shewed itself: oblata re- 
ligio est, Cic. ad Div. x. 12, a religious scruple presented 
itself: met oblato, Cic. ad Div. xv. r. post med. : thus 
also, lux quzdam videbatur oblata, Cic. Phil. i. 2. in. : 
oblatam sibi facultatem putare, Cic. Cat. iii. 2 : Cic. Clu- 
ent. 28: cum sibi oblatam occasionem rei gerend:e existi- 
maret, Hirt. B. G. viii. 18: penam ejus oblatam prope 
oculis suis (i.e. deorum), Liv. vi. 20, presented almost 
before the eyes of the gods, (see above): auxilium obla- 
tum, Cic. Verr. iv. 49. Hence, I. To expose; se 
periculis, Cic. Offic. i. 24: se sceleri Antonii, Cic. ad 
Brut. Ep. r5. ante med.: se morti, Cic. Mil. 34. extr.: 
Cies. B. G. vii. 77: se invidiw, Liv. iii. 50 : also, vitam 
suam in discrimen, ib. 1: vitam pens, Cic. Rab. Post. 
8. II. To bring forward ; crimina, Cic. Amic. 18. 
med.: thus also, crimen falsum, Liv. i. 51. post in. 

III. To offer, tender, present ; alicui operam. suam, Liv. 
xl. 23: aliquid ultro, Liv. xxxii. 21. IV. To give or 
bestow any thing upon a. person from one's self, or sim- 
ply, £o bestow, give ; beneficium alicui, Ces. B. G. vi. 42: 
optata, "er. Ad. v. 9, 21: quod erat optandum maxime, 
—id non humano consilio, sed prope divinitus datum at- 
que oblatum vobis— videtur, Cic. Verr. Act. i. 1. in.: du- 
bitabitis, quin hoc tantum boni, quod vobis a diis immor- 
talibus oblatum et datum est, in rempublicam conservan- 
dam-—conferatis ? Cic. Manil. 16. extr.: bene est, cui 
deus obtulit parea, quod satis est, manu, Hor. Od. iii. 
16, 43: adtende, cur negare cupidis debeas, modestis 
etiam offerre, quod non petierint, Phedr. ii. pref. 153 
or here it may mean, to " present: hence, 1. To 
| Ke] 
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occasion, bring a thing to any one; mortem alicui, Cic. 
Sext. 21. extr.: Cic. Rosc. Am. 13; or, necem, Cic. Vat. 
10: vitium virgini, Ter. Hec. iii. 3, 23: alicui opem et 
auxilium, Lucil. ap. Non. 4. n. 339: auxilium oblatum 
est, Cic. Verr. iv. 49 : injuriam, Ter. Hec. v. 1, 14 : stu- 
prum, e. g. alicui feminz, Cic. Phil. ii. 38. prope fin.; 
and without a dative, Cic. Fin. v. 22. prope fin. 2. T' 
occasion any thing ; incendium, Cic. Dom. 24 : letitiam 
alicui, Ter. Hec. v. 3, 18: luctum, Catull. lxiv. 248: 
errorem, Liv. x. 14. 3. T'o dedicate to God, consecrate ; 
O res digna, quam tibi (Deus !) grex tuus obferat, Prud. 
Cath. v. 150 : offerre fundis venditis sestertiorum millia, 
ib. Peristeph. ii. (de St. Laurent.) 75: hence, fo offer, 
present ; sacrificium, Sulpic. Sever. Dial. ii. 2, i. e. missam 
agere. V. To object, reproach with ; crimina, Cic. (see 
above). XN. B. Furtum oblatum, Gell. xi. 18, i. e. cum 
res furtiva alicui ita a fure datur, ut apud ipsum furem 
inveniri non possit, as Caius Institut. ii. Io, 3, explains 
it; it is explained more at length, Justin. Institut. iv. 
tit. I. 

OrrÉRÜMENTA, :e, f. (for offerimenta, from offeri- 
tum, supine óf the verb offero, the ancients having said 
fero, feri, feritum, &c.), perhaps prop. a present, gift, and 
so, l. q. offerumentum : hence, offerumentee, for blows, 
stripes, and. so facete ; ni offerumentas habemus plures 
in tergo tuo, quam, &c., Plaut. Rud. iv. 4, 47. 

OrrrERUMENTUM, i, n. (as offerumenta, for offe- 
rimentum, from offeritum, supine of offero, the ancients 
having said fero, feri, feritum ; hence, fertilis for feritilis, 
&c.), a gift, present, and perhaps an offering ; offeru- 
menta dicebant, quz offerebant, perhaps sc. diis, Fest. 

OrricíarLirs, e, (from officium), I. Of or belonging 
to duty or duties, or to office, official ; opere, Ulp. in 
Pand. xii. 6, 26. post med. $. 12: xxxviii. r, 6, where 
opere officiales, performed by virtue of an office, as the 
duties of a clerk, attendants, &c., are distinguished from 
fabriles, those of a handicraftsman or artist: Tullius in 
libris officialibus, Lactant. vi. rr. ante med. $. 9, and 
c. I8. post med. $. 15, i. e. de Officiis. II. Officialis, an 
officer of a magistrate ; as, of an sedile, Apul. Met. r. 
prope fin., where the zdile commands him to tread under 


foot bad fish offered for sale: officiales ejus provincie | 


Aquitanize, sc. consulis, Inscript. ap. Grut. p. 422. n. 7: 
aut per viatorem aut per officialem prefecti aut per ma- 
gistratus introducendus est in possessionem, Pand. xxxvi. 
4, &. prope fin. $. 27 : hence gen., a servant; smulationi 
occurrant necesse est officiales su:e, ira, discordia, odium, 
&c., Tertull. adv. Marcion. i. 25. extr. 

OrriciNa, e, f. perhaps for opificina, (from opifex, a 
workman, and opus facere, to work), and then, since 
words in ina are commonly adjectives, perhaps taberna 
must be understood. Others derive it from efficio or offi- 
cio, ere, which then would mean i. q. officio. D 
workshop, workhouse, of a mechanic or artist; armorum, 
Nep. Ages. 3: Ces. B. C. i. 34 : fullonis, Plin. H. N. 
xxxv. II. post med. $. xl 39: pictoris, ib. $. xl. 38: 
Alexandro magno frequenter in officinam (Apellis) ven- 
titanti—: sed et in officina (Apellis) imperite multa dis- 
serenti silentium suadebat ( Apelles), ib. c. 10. ante med. 
8. 36, 12: Vulcanus urit officinas, Hor. Od. i. 4, 8: 
thus also, offücinz cetariorum, Colum. viii. 17, 12 : tin- 
gentium, Plin. H. N. ix. 38. in. $. 62 : :rariorum, Plin. 
H. N. xvi. 6. post med. $. 8: crarise et chartaris, Plin. 
H. N. xviii. 10. in. $. 19, 2: officine ferrarie fabrorum, 
Plin. H. N. 15. med. $. 51: ab officina ejus (plaste), 


Plin. H. N. xxxv. 12. ante med. $. 45 : tonstrinarum, | 


Plin. H. N. xxxvi. 22. post med. $. 47: nec enim quid- 
quam ingenuum potest habere officina, Cic. Offic. 42. ante 
med. N. B. Officina vestium promercalium, Suet. Gramm. 
23, means perhaps, a shop for sale, or perhaps, a workshop 
in which garments are made for sale; in the end there 
is no very great difference: also, officina cohortalis, or 
simply officina, i. q. ornithon, « p/ace in which birds 
are kept, in order to lay their eggs and hatch their young; 
Colum. viii. 3. $. 1 and 8: viii. 4, 3: viii. 5, 19 : hence 
fig., a workhouse, workshop; falsorum: commentariorum 
et chirographorum, Cic. Phil. ii. 14 : falsi testes, falsa 
signa testimoniaque ex eadem officina exibant, Liv. 
xxxix. 8. extr.: sub eo (scil corde) pulmo est spiran- 
dique officina, Plin. H. N. xi. 47. post med. $. 72 : Iso- 
cratis domus quasi ludus quidam et officina dicendi, Cic. 
Brut. 8: philosophi, qui quasi officinam instruxerunt sa- 
pientiz, Cic. Leg. i. 13. IL. A making, forming; in 
magnis corporibus facilis officina, sequaci materia fuit ; 
in his (insectis) tam parvis qu:e ratio, quze vis, quam in- 
extricalis perfectio! Plin. H. N. xi. 2. in. $. 1. 
OrriíciNATOR, oris, m. (from officina; derived from 
officino, avi, atum, which is from officina, but perhaps 
does not occur, i.e. officinam habere, &c.), one that keeps a 
workshop, a master workman, director, manager, overseer ; 
cum magnificenter opus perfectum adspicietur, ab omni 
potestate impense laudabuntur: cum subtiliter officina- 
toris probabitur exactio, Vitr. vi. rr. prope fin.: nam li- 
cet forensi negotio officinator noster adtentus ferias nobis 
fecerit, tamen hodiernz ccenule nostre prospexi, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 219, 28. Elmenh.: officinatores mo- 
nete aurarie Cesaris, Inscript. ap. Grut. p. 74. n. r. 
Orrícío or Onricío, éci, ectum, 3. (from ob and 
facio), probably for facio ob, I. Prop. £o set or put 
against, alicui aliquid, seems not to occur: or for facio 
aliquid ob aliquem, £o do a thing on account or for the 
sake of any one ; hence officium may be derived : also 
perhaps, £o put into ; as, into a vessel, for the purpose of 
dyeing; hence, offector, a dyer; Fest. II. Sc. se, to be, 
or place one's self against, to be in the way of, to hinder, 
be detrimental or hurtful to; commodis alicujus, Cic. 
Rosc. Am. 38.extr.: ei pecunie vita Sext. Roscii obstare 
atque officere videtur, ib. 2 : itineri hostium, Sallust. Jug. 
52 (56): cum alii in angustiis ipsi sibi properantes offi- 
cerent, ib. 58 (62) : timor animi auribus officit, Sallust. 
Cat. 6: officiant letis frugibus herbe, Virg. Georg. i. 
69: nomini, i.e. fame, Liv. pref.: decori, Liv. i. 53. 
in.: libertati, Liv. ii. 2: quidam tamen frequentiores 
(lactucas) in cibo officere claritati oculorum tradiderunt, 
Plin. H. N. xx. 7. extr. $. 26: horum concisis sententiis 
—oflcit "'heopompus—-altitudine orationis sus, Cic. 
Brut. 17, obscures, renders indistinct, brings into ob- 
livion: alicui apricanti, Cic. Tusc. v. 32. extr., to stand 
in the way of a person basking in the sun, and so to de- 


; 


OFFICIOSE 


prive him of sunshine: luminibus mentis, Cic. Rab. Post. 
16: auspiciis, to build up, and so, to prevent, hinder, Cic. 
Offic. iii. 16 : umbra terre soli officiens, Cic. Nat. D. ii. 
19: particule coli, Cic. Or. i. 39, to build up, and so, to 
take away a portion of light or air. Also seq. quo mi- 
nus, (as after impedio, &c.); prohibeat officiatque, quo 
minus, &c., Lucret. i. 976, where it is also without a da- 
tive: nec vero Isocrati, quo minus haberetur summus 
orator, offecit (id), quod infirmitate vocis impediebatur, 
Plin. Ep. vi. 29. $&. 6. Also with an accusative; iter 
| alicui, Auct. B. Afric. 61, to block up: hence passive : 
corpuscula officiuntur, Lucret. ii. 155, 1. e. impediuntur: 
thus also, lumine offecto, Lucret. v. 774, i. e. impedito : 
thus also, omnes corporis offecti sensus per membra qui- 
escunt, Lucret. iv. 767. .N. B. Some suppose that offi- 
cere (without luminibus) means prop., to stop up the 
light ; but how they get that meaning, I know not. 

OrriciosE, adv. (from officiosus, a, um), courteously, 
obligingly, officiously ; si habere se putant, quod officiose, 
amice, et cum labore aliquo suo factum queant dicere, Cic. 
Amic. 20. in.: scribere, Cic. Att. i. 20. post in.: some 
cite also officiose from Martial.i. 71, 2 : vade salutatum; 
pro me, liber, ire juberis ad Proculi nitidos, officiose, 
lares; but it is there the vocative of officiosus, the last syl- 
;lable being short : officiosius, e. g. illa ofliciosius (fecit, ) 
quod mihi, quem nunquam vidit, Cic. Att. vi. r. post 
med. p. 695. ed. Ernest. recent.: officiosissime venit ad 
me, Plin. Ep. x. 32: in quo (iestamento) mei officiosis- 
sime et honestissime meminit, Apul. in Apol. post med. 
P- 335, 12. Elmenh.: qui (medici) parum docti et satis 
seduli languidos multos officiosissime occidunt, Sidon. Ep. 
1i. 12. 

OrriciOosiTAs, àtis, f. (from officiosus, a, um), complai- 
sance, courteowusness, officiousness ; seu nos eximii simul 
tenebat nectens officiositas Marini, Sidon. Carm. xxiii. 
419- 

OrrIctosus, a, um, (from officium), I. Full of 
courteousness or complaisance, officious, 1. e. ready to serve 
any person, whether from duty or not, duteous, dutiful, 
| friendly; homo, Cic. ad Div. xiii. 21. extr. : labor, Cic. 
| Mil. 5 : amicitia, Cic. Planc. 19: summe officiosi in om- 
nes cives, Cic. Verr. i. 24 : voluntas, Ov. Pont. iii. 2, 
| 17: epistola, Ov. Pont. iv. 2, 5 : dextera in paucos ver- 
sus officiosa, Ov. Trist. iv. 7, 4: sedulitas, Hor. Ep. i. 7, 
8: homo officiosior, Cic. Rosc. Com. 6: Volumnia debuit 
| in te officiosior esse, quam fuit, Cic. ad Div. xiv. 16: homo 
officiosissimus et gratissimus, Cic. ad Div. xi. 22: officio- 
sissima natio candidatorum, Cic. Pis. 23. med : Cic. Mil. 
33. post med.: pietas, Sen. Ep. 99. post med., courteous, 
| or, dutifnul : hence, those who were otherwise termed im- 
pudici and obsceni were called officiosi, as Seneca says, 
| Excerpt. Controv. iv. pref. prope fin. II. Dutiful, in 
accordance with duty ; dolor, Cic. "Tusc. iii. 28 : labor, 
Cic. (see above): sedulitas, Hor. (see above): pietas, 
Sen., (see above). — III. That acts in a dutiful manner ; 
pietas, Sen. (see above): and to this may be referred se- 
veral examples from I.: hence, officiosus, a w'aiter or 
attendant at a bath, who kept the clothes of those who 
bathed; Petron. 92. 

OrriciPEnDA, x, or OrFícfIPERDUS, i. m. (from offi- 
cium and perdo, i. q. perdens officium vel officia), L 
One that makes a. bad return for the favour of others; 
nomen officiperdze, Caton. Distich. iv. n. 43. II. One 
that bestows his favours badly, and so deserves no thanks ; 
officiperdi dicuntur, qui sui laboris non habent remunera- 
tionem, Isidor. Gloss. 

OrriciuM, i, n. (either for opificium, or from officio, 
i. e. efficio, or from officio, i. e. facio ob, I do something 
for a person, for his sake, on his account, &c.), any thing 
that one does for another, whether by way of duty or other- 
wise ; hence, I. A4 favour, i.e. service bestowed by 
one person upon another; officia alicui exprobrare, Cic. 
Amic. 20. post in. : licet filicem sine injuria vicini, etiam 
cum officio, decidere, Colum. ii. 15 (14). $. 6: merces of- 
ficii, Ov. Her. xvii. 9: quz (naves) officii causa ab domo 
prosecute erant, Liv. xxvi. 19. extr., out of complaisance 
or courteousness : homo conjunctissimus officiis, Cic. Sull. 
20: majora officia quam maleficia, Auct. ad Her. ii. 17. 
in.: officia alicui prestare, to bestow, Hirt. B. G. viii. 
50: Balb. in Cic. Ep. ad Att. ix. post Ep. 6: thus also, 
officia in aliquem conferre, to bestow, confer; odiosum 
est genus hominum officia exprobrantium, quz debet is, 
in quem collata sunt, non commemorare, qui (ea) contu- 
lit, Cic. Amic. 20. postin.: hence, 1. In sensu obsceno; 
ter Libas officio continuata meo, Ov. Am. iii. 7, 24: 
scepe est experta puella officium tota nocte valere meum, 
Prop. ii. 18 (22), 24: matrona, qu: multas hereditates 
officio statis extorserat, Petron. 140. in. 2. Kindness, 
service; liter: plene officii, Cic. ad Div. iii. 9. in. : homo 
summo officio przeditus, Cic. Verr. i. 51 : cujus pater sin- 
| gulari exstiterit in rempublicam nostram officio et fide, 
Cic. Sull. 20. II. A duty, that to which one is bound 
by the tie of office, consanguinity, friendship, &c.; esse in 
officio, Cic. ad Div. xiv. 1; Liv. viii. 19. extr., to observe 
his duty, act dutifully: thus also, officium suum facere, 
Ter. Ad. i. i, 44: Ter. Eun. iv. £, 3: also simply, offi- 
cium facere (without suum), Ter. Ad. iv. 3,2; Hor. Ep. 
i. 17, 21 ; or, efficere, Plaut. Truc. iv. 2, 1 and 2; or, 
servare, Cic. ad Div. v. 17; or, officio fungi, Cic. ad 
Div. iii. 85 or, officium fungi, Ter. Heaut. iii. 3, 19 ; or, 
officio satisfacere, Cic. in Cecil. 14, to do, observe, per- 
form his duty : thus also, meaque officia, quae parum an- 
tea luxerunt, sic exsequar, ut, &c., Cic. Att. iii. 14. post 
in. will do my duty; or it may mean, kindnesses: thus 
also, implere officii sui partes, Plin. Ep. x. £6: meminisse 
officium suum, Plaut. Trin. iii. 2, 71: in officio manere, 
Cic. Att. i. 3, to observe their duty : ad officium redire, 
Nep. Milt. 7, and Cim. 2: publica et privata officia obire, 
to accomplish, Justin. xli. 3: officii duxit, considered it to 
be his duty, Suet. Tiber. rr. Also, officium (suum) dese- 
rere, Cic. Offic. i. 9. in.; or, ab officio discedere, Cic. 
Offic. i. ro. med. ; or, officio suo deesse, Cic. ad Div. vii. 
3, to lose sight of his duty, not to perform his duty: ex 
officio, Ulp. in Pand. xxi. r, 31. post med. $. 14, duti- 
fully, conformably or according to one's duty: on the 
contrary, contra officium est, it is contrary to one's duty, 
Cic. Offic. i. 9 : again, injungere alicui officia, Plin. Pa- 
neg. 95, to impose: again, officium meum, tuum, homi- 
nis, &c. est, it is my (thy, &c.) duty ; seq. infin., e. g. ora- 
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toris officium esse, dicere ad persuadendum adcommodate, 
Cic. Or. i. 31. post in.: followed also by ut; Plaut. 
Pseud. iv. 1. 9: "Ter. And. i. 1, 141: Cic. Fin. iii. 6. in.: 
Cels. iii. 4. in. et med. : Colum. xii. 13. in. : quorum of- 
ficium orat, ut traderent eam, Quint. vi. r, 40. Also of 
things without life; neque pes neque mens satis suum 
officium facit, Ter. Eun. iv. 5, 3, performs its office; 
which passage has been cited above: thus also, pedum 
officio contenta duorum, Ov. Met. 744: officium tegmi- 
nis, i. e. clypei, Ov. Met. xii. gr : and of animals; canes 
funguntur officio luporum, Auct. ad Her. iv. 34: hence, 
1. That which is expected from a person or things artis 
officia, Auct. ad Her. ii. r, things which belong to art or 
science: calumniatoris officium, Auct. ad Her. ii. 1o, the 
part of. 2..4 service which one is required to perform to 
a, friend on certain special occasions, as, at the time of a 
wedding, funeral, &c.; celebrare officium nuptiarum, 
Suet. Claud. 26 : thus also, officium peragere, (to be at 
a wedding), Juv. ii. 132 : and a little after, quee causa of- 
ficii ? —nubit amicus : again, officio togz virilis interfui, 
Plin. Ep. i. 9. in., I have attended the ceremony of an 
assumption of the toga virilis: urbana officia prestare, 
Balb. in Cic. Ep. ad Att. ix. post Ep. 6: officia prestare 
alicui honores petenti, Hirt. D. G. viii. 5o : suprema of- 
ficia, Tacit. Ann. v. 2, the last services, i. e. at a funeral : 
to this belongs, frequentia in isto oflicio gratuita, Cic. 
Mur. 33. extr. ; and, noli igitur eripere hunc inferiori ge- 
neri hominum fructum officii, ib. 34. ante med. 5 and, ob- 
servantiam tenuiorum ab hoc vetere instituto officiorum 
excludere, ib. post med., the services of clients to their 
patrons. 3. 4m office, employment, business ; laboriosis- 
simum, Plin. Paneg. 91: huic officio oppidoque przxerat 
Acilius, Ces. B. C. iii. 39 : officium maritimum, Cxes. B. 
C. iii. 5. And thus often of persons, animals, and things 
without life; officium et munus sapientie, Cic. Fin. iv. 
I4. in.: calumniatoris, Auct. ad Her. (see above): mo- 
lestum, Petron. 31: venire ad officium, Petron. 74: 
canes funguntur officiis luporum, Auct. ad Her. (see 
above): tegminis, i. e. clypei, Ov. Met. xii. 92 : officio 
pedum, Ov. (see above): neque pes neque mens suum of- 
ficium facit, Ter. (see above). Hence, an officer, or, the 
officers or atlendants upon a judge, magistrate, &c.s si 
jussu judicis rei judicatz pignus captum per officium dis- 
trahatur, Herm. in Pand. xxi. tit. 2. leg. 74 : missus ex 
oficio annonz centurio culleos ad annonam sustulit, 
Scev. in Pand. xiii. 7, 43: qui pro alio a fisco conventus 
debitum exsolvit, non inique postulat persecutionem bo- 
norum ejus, pro quo solvit, in quo etiam adjuvari per of- 
ficium solet, Paul. in Pand. xlix. 14, 45. $. 9: and gen., 
servanís; cum officio et comitate angelorum, "T'ertull. adv. 
Valent. 16: also, a magistrate, judge ; or, a court of justice ; 
cavere apud officium, Paul. in Pand. ii. 4, 17, and Sentent. 
i. r3, 1: deponere apud officium, Ulp. in Pand. ii. 8, 7. 
extr.: officiorum omnium milites, Lactant. de mort. per- 
secut. 31, i. e. judicum et magistratuum. N. B. Plin. Ep. 
i. 5. $. rr, me Regulus convenit in przetoris officio, before 
the judge, or, when I paid my respects to him as newly 
elected pretor. 

Orrico, or, more correctly, OBr1GO, xi, xum, 3. (from 
ob and figo), to fix or fasten any where, or simplv, to fiv, 
fasten ; ut offigantur bis pedes, &c., Plaut. Most. ii. r, 
I3; where other edd., e. g. Gronov., Douz., and Camerar., 
read adfigantur : palos, Varr. R. R. ii. 16, where earlier 
edd. read adfig.: furcam, Cato R. R. 48, where earlier 
edd. read adfig.: ramos, Liv. xxxiii. s. extr.: manum 
alicujus ad tabulam ostii clavo grandi, Apul. Met. iv. 
ante med. p. 147, 3. Elmenh., to nail on. 


OrrinMo, are and OrrrgMaTE. See Obfirmo and 
Obfirmate. 
Orrra, :, for offula. See Offula. 


Orrrrcro, or, more correctly, OBFLECTO, xi, xum, 3. 
(from ob and flecto), £o turn about ; navem, Plaut. Rud. 
lv. 3, 74- 

Orroco or Onroco, are, (from ob and faux or fauces, 
for obfauco, offauco), £o choke, suffocates fauces, Flor. ii. 
II: quicunque fluctus ejus offocant ; omnis vortex ejus 
ad inferos desorbet, Tertull. de Idol. 24. We find also 
offucare: see Offuco. 

OrrnENATUS or OBFRENATUS, a, um, (part. from 
offreno, are,) bridled, tamed ; offrenatum suis me ducta- 
rent dolis, tamed, Plaut. Capt. iii. 5, 96: Cerberum of-- 
frenatum unius offule przda facile preteribis, Apul. Met. - 
vi. med. p. 181, 8. Elmenh.: juvenem nove nupte ille- 
cebris offrenatum, Apul. Apol. post med. p. 323, 26. El- 
menh. ; 

OrrnENO or OnrnENxo, avi, atum, are, (from ob and 
freno, are), i. q. frenare: hence, offrenatus, a, um : see 
Offrenatus. TA 

OrrniNGo or OBrRINGO, égi, actum, 3. (from ob and 
frango), fo break to pieces ; terram, Varr. R. R. i. 29. 
med., and 32. med.: glebas, Colum. ii. 1 1. 3. (al. ii. 10. 
26): offringi terra dicitur cum iterum transverso sulco 
aratur, Fest. 

OrrÜcia, zs, f. (from ob and fucus), I. Paint, 
wash ; non istanc etatem oportet pigmentum ullum ad- 
tingere, neque cerussam neque melinum meque ullam 
aliam offuciam, Plaut. Most. 1. 3, 107. II. Fig. paint, 
i.e.a deceit, cheat; alicui os sublinere offuciis, Plaut. 
Capt. iii. 4, 123 : id prestigiarum atque offuciarum ge- 
nus, &c., Gell. xiv. 1. in. /N. B. When Festus says of- 
fudas (i. e. fallacias), we should perhaps read offucias for 
offudas. Yes 

Orrtbco or OnrUco, are, (for offoco or obfoco), i. e. 
aquam in fauces ad sorbendum dare, Paul. ex Fest.: cf. 


Offoco. : ain : 
Orrvnpas, fallacias, Fest. ; but perhaps offucias should 
be read for offudas. 


mz ja 
OrrÜra, s, f. (dim. of offa), a s EY 
Varr. L. L. iv. 22: carnis, Colum. xii. $3. sa mi 
sam esse offulam (carnis) cum duabus costis, Varr. R. R. 
ii. 4, 11 : quis potest sine offula vivere? Suet. Claud. 40: 
farina in brevissimas offulas redacta, Pallad.i. 29 : pani: 
Veget. de Re Vet. iii. 4, 18 (al. iv. 12, 2): p 
seate, Apul. Met. i. post in. p. 103, 34. Elm 
this we find also offa; e. g. offla collaris (i. 
lo) Petron. 56. Anton., si lectio certa: ofHi 
58. ' 
Orrvurcío or Onrurcio, si, tum, 4. ( 
fulcio), to stop up ; vulnus spongia, Apul. 
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p. roS, r7. Elmenh.: multis laciniis offulto vulnere, 
Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 14. Elmenh. 

OrrvraÉo,or, more correctly, Onr ur.G&o, si, 7. (from 
ob and fulgeo), to shine against or upon, to appear ; omen 
dextrum conatibus offulsit, Sil. xiii. rr4, where ed. Cels. 
has effulsit : nova lux oculis obfulsit, Virg. /En. ix. r10 
and 731: inopina subito amici mei species offulsit, Quint. 
Decl. ix. 7 : undecunque offulsit lucrum, Quint. Decl. xii. 
: OrrurTUus,a,um. See Offulcio. 

OrruxnDo, or, more correctly, OsruNDo, üdi, üsum, 
3. (from ob and fundo, ere), I. Prop, fo pour or 
sprinkle against, before, or «pon; cibum (avibus), 
Plaut. Asin. i. 3, 64, to spread before: hence, obfundi 
(offundi), £o be poured upon any thing ; asinus offunditur, 
Apul. Met. iv. ante med. p. 144, 23. Elmenh., fell upon: 
ignis ob os offusus, Cic. Univ. r4: hence fig., /o pour 
upon, spread over ; noctem rebus, Cic. Nat. D. i. 3: tan- 
quam si offusa reip. sempiterna nox esset, Cic. Rosc. Am. 
22: ignis ob os offusus, Cic. (see above): ut piscibus 
aqua, sic nobis a&r offunditur, Cic. Acad. iv. 25. prope fin., 
surrounds us, covers us: thus also, rubor subitus gravis- 
simis quoque viris offunditur, Sen. Ep. 22. post in., co- 
vers: especially, £o occasion, bring om ; caliginem oculis, 
Liv. xxvi. 45 : terrorem oculis et auribus, Liv. xxviii. 29: 
tenebras, Cic. T'usc. iii. 34: noctem rebus, Cic. (see above): 
et emissus eques—incompositis adversus equestrem pro- 
cellam subitum pavorem offundit, Liv. x. 5. med. : thus 
also, terrorem alicui, e. g. ne nimium terroris offundam 
vobis, Liv. xxxix. rs. post in.: hence, hic error et hzc 
indoctorum animis offusa caligo est, Cic. Tusc. v. 2 : of- 
fusa memoria sdilitatis, Ascon. in Argum. Orat. Cic. 
pro M. Scauro ad fin., renewed, or, appearing : religio 
oculis animoque offusa, Liv. ii. 40, spread before. jue 
To throw on, cast on: hence fig., £o cover ; offunditur 
luce solis lumen lucernz, Cic. Fin. iii. 14, is put out : of- 
fusus caligine, Tacit. Ann. xi. 31 : oculos in clarissima 
luce tenebris offusos, covered, Val. Max. ii. 7, 6: hence 
perhaps, Cic. Marc. 4. in., cum Marcelli lacrymas vide- 
rem, omnium Marcellorum meum pectus memoria offu- 
dit, has filled; where other edd. have effodit, pierced. 

Orrvsco, are. See Obfusco. 

Orrüsus,a, um. See Offundo. 

Ocn.xwr, orum, a people of Marmarica; Ptol. 

OcnOas, ádis, f. (2y352:), « number of eight ; Ter- 
tull. adv. Valent. 7; and 20: ib. de Anim. 37: Hieron. 
Ep. 125 (36). ad Damas. $. 9. 

OccERo or OsaEno, essi, &c. See Obgero. 

OGLASA, z, an island near Etruria and Corsica, hodie 
Monte Christo; Plin. H. N. iii. 6. 8$. 12. 

OcvurNfÍus, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject.; familia, &c. II. Subst. ; Ogulnius is a man's 
Eus Ogulnia a woman's ; Ogulnius, Liv. x. 6: xxxix. 
56. 

Oc Yars, is, and Ocvotus or OcYGvs, i, m. (' Q.ysdyzs, 
"Qiybyios , " Oyvyos), a king of 'Thebes in Boeotia, who 
built that city : in his time there was a great flood ; Varr. 
R. R. iii. r. in. : Augustin. Civ. D. xviii. 8: Varr. Fragm. 
ap. Augustin. Civ. D. xxi. 8: Ogyges occurs, Varr. R. 
R. iii. r. in. ; and Augustin. Civ. D. xxi. 8: Ogygius, 
Augustin. Civ. D. xviii. 8: Ogygus, ap. Festum, which 
passage see below : hence, I. Ogygides, :, m. ('O.yv- 
yi25:), one of his descendants: hence, a Theban; Stat. 
"Theb. ii. 586. II. Ogygtus, a, um, ('G.ysyus), of or 
belonging to Ogyges, ''heban ; populus, Sen. (Ed. 589, 
the Thebans: thus also, arces, Val. Fl. viii. 446: 'T'hebze 
Ogygiz, Stat. Theb. ii. 208: res, ib. i. 773: murus, ib. 
xii. 664 : chelys Ogygia, of Amphion, Sidon. Carm. xvi. 
3: deus, Ov. Her. x. 48 ; Stat. 'Theb. v. 418, Bacchus, 
because worshipped at 'Thebes: thus also, Lyyzus, Lucan. 
i. 675: Ogygia mcenia Attius in Diomede adpellans sig- 
nificat Thebas, quia eam urbem Ogygius condidisse tra- 
ditur, Fest. 

OceXGaía, s, f. ('Oyoyía), I. One of the seven 
daughters of Amphion and Niobe; Hyg. Fab. 69: Apol. 
lod.iii.5,6. From his seven daughters Amphion named 
the seven gates of Thebes: hence, II. The name of 
a gate at Thebes; Hyg. ib. III. An island below 
Italy and the Bruttii, on the sinus Scylaceus, where Ca- 
lypso is said to have dwelt, according to Hom. Od. H. 
244, which Plin., H. N. iii. 1o. extr. $. 15, repeats: cf. 
Hesych. 

OcYnrs, is, f. an. island of the Persian gulf, in which 
Erythras is said to have been buried ; Mela iii. 8: Plin. 
H. N. vi. 28. med. $. 32: Dionys. Perieg. 606 : cf. Curt. 
X. 1, I4, where it is described, but not named. Vossius 
considers it to be the modern Ormuz; Harduin, the mo- 
dern Mazira. 

On ! an interjection denoting surprise or admiration, 
0! oh! ah! 'Ter. And. iii. 5, 12: Ter. Heaut. v. 3, 9: 
Plaut. Cas. ii. 3, 19 : Plaut. Most. i. 3, 86: i. 4, 12. It 
is ra! repeated three times; oh oh oh! Plaut. Capt. ii. 
1, 6. 

OnE! an interjection denoting weariness; ohe jam 
satis est, Plaut. Cas. ii. 3, 32: trecentos ingeris, ohe! 
jam satis est, Hor. Sat. i. 5, 12 : ohe jam satis est, ohe li- 
belle, Martial. iv. 91, 1 : thus also, ohe jam (probably, sc. 
satis est), when one is tired of hearing any thing, or 
otherwise; hold ! ohe jam, Ter. Ad. iv. 7, 5: importunus 
amat laudari? donec ohe! jam! ad celum manibus sub- 
latis dixerit, urge, Hor. Sat. ii. 5, 96 : abscede; etiam 
nune; etiam nunc; etiam; ohe, Plaut. Aul. i. r, 16: 
quis nostras sic frangit fores ? ohe, inquam, si quid audis, 
Plaut. Asin. ii. 3, 4: ohe jam desine, &c., Ter. Heaut. 
V. 15 6, oh ! now stop. 

Ono! an interjection. denoting admiration ; Plaut. 
Pseud. iv. 2, 325 "Ter. Ad. iv. 7, 8. N. B. Ohohoh, or, 
oh oh oh! Plaut.: see Oh. 

, ÓtcL.Evs, (trisyll., '0/x4:2;), ei and eos, or Orcrrs, is, 
(07x25) : see CEcleus. 
LEUS, (trisyll.), & and &os, ('O:2.s0s), I. A king 
5, and father of that Ajax who offered violence to 
Cassandra, and who by way of distinction from Ajax the 
son of Telamon was called Ajax Oilei; Oileus ille apud 
Sop Cie. Tusc. iii. 29: hence, Ajax Oilei filius, 
Hyg. Fab. 97 : also simply, Ajax Oilei, sc. filius, Hyg. 
Fab. 114: Lucil. ap. Non. 2. n. 687: thus also, A/z: 
Or^i»s, Apollod.iii. ro, 9. "hus Virg., /En.i. 41 (45), says, 
Ajacis (sc. filii) : there is a singular expression, Ov. 


OILIADES 


Met. xii. 622, Oileos Ajax, where Oileos is either the 
Greek genitive for Oilei, or an adjective in the Greek 
form for Oileus (quadrisyll.); the former is perhaps bet- 
ter: and a still more singular expression, Cic. Or. ii. 66, 
multos tuos Ajaces Oileos, where Oileos raay be the Greek 
genitive, sc. filios, &c. But since (see II.) this Ajax is 
called Oileus (trisyllable), Oileos in Cicero may be an 
apposition, as also in Virgil. II. The Ajax mentioned 
above; fulmine et ponto moriens Oileus, Sen. in Med. 
661: thus also, Ajax Oileus, Hyg. Fab. 815 and Dict. 


Cret. i. 17; and Dares Phryg. 14: Ajacem Oileum, Dares | 


Phryg. 13. 

OiLíXpES, m, ('O22.22»s), i. q. Oilides; Sil. xiv. 479, 
where earlier edd., e. g. Cellar., read Oilides. 

ÜiLiDES, z, m. ('O/2.:/2z5), the son of Oileus, i. e. Ajax ; 


victor Oilide, rape nunc et dilige vatem (Cassandram), | 


Propert. iv. 1, 117: thus also, qualis Oilides, Sil. xiv. 479. 
ed. Cellar., where earlier edd. read Oiliades. 

OraBr, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
30. ante med. $. 30. 

OranUus, untis, an island near Babylonia; Isid. Cha- 
rac. 

Oracnas, v, a river of Bithynia; Plin. H. N. xxxv. 
2. post med. $. 18. 

OLÁNE, es, or OLANA, ve, I. One of the mouths of 
the river Po; Plin. H. N. iii. 16. $. 20. II. A fortress 
of Armenia major ; Strabo. 

OraRION, onis, an island near France, in the Aquita- 
nian gulf ; hodie Oleron : Plin., H. N. iv. 19. $. 63, calls 
it Uliarus: hence, Olarionensis, e; e. g. lepusculus, Si. 
don. Ep. viii. 6. 

Oranso, onis, a maritime town of Hispan. '"T'arracon., 


on this side of the Ebro (Iberus), in the territory of the. 


Vascones; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. $. 4 : iv. 20. post 
in. $. 34: called also CEaso ; Ptol. 

Orax, àcis, (from oleo), i. q. olens, smelling, having a 
smell ; hujus (Bacchi) gressus incerti atque olacis temeti 
madoribus implicati, Mart. Cap. i. prope fin. p. 21. Grot. : 


OLEARIS 


Óriznrs, e, (from oleum), of or belonging to oil ; cos, 
Plin. H. N. xxxiv. 14. post med. $. 41, which is rubbed 
with oil when it is used: in this passage cotes oleares 
is opposed to cotes aquariz. 

OrÉAnÍUS, a, um, of or belonging to oil ; dolia olearia, 
Plin. H. N. xv. 8. in. $. 8: vasa olearia, Colum. ii. ro, 
16; and xii. 5o (52), 8 : cella, Cic. Senect. 16: Cato R. 
R. 3: cochlew rotunde in usu oleario, Plin. H. N. xxxii. 
II. ante med. 8$. 53, in the preparation of oil, to skim oil 
with, or to keep oil in for daily use: mercator, Scev. in 
Pand. l. 4, 5, an oil-merchant: ampulla, an oil-bottle, 
Apul. Flor. ii. post in. p. 346, 25. Elmenh.: hence, olea- 
rius, subst., a oilidn; omnes compacto rem agant, 
quasi in velabro olearii, Plaut. Capt. iii. i. 29 : peritis- 


,simique olearii vix patiuntur ad unam lucernam opus 


qua ingrediente ac Veste deam nutrici—acerram illam | 


olacem aromatis refundente, ib. iii. prope fin. p. 46. 
Grot. 

Orna, s, or OLBE, es, a town of Cilicia; Strabo : 
Ptolemy seems to call it Olbasa. 

OLBASsA, 2, I. A town of Cilicia; Ptol. : 
II. A town of Pisidia; Ptol. 
onias; Ptol. 

OrnÍA, e, ('Ox8Íz, probably, fortunata), a name of se- 
veral towns, I. In Bithynia ; Steph. Byz., and Ptol.: 
afterwards called Nicea ; Plin. H. N. v. 32. med. $. 43. 
II. In Pamphylia; Plin. H. N. v. 27. med. $. 26 : Strabo; 
and Ptol. III. In Gallia Narbonensis ; Mela ii. 5; 
and Strabo. — IV. In European Scythia or Sarmatia, on 
the Dnieper (Borysthenes); Mela ii. r. med. ; and Stra- 
bo; and Plin. H. N. iv. 12: called also Olbiopolis, Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 26 : also Miletopolis, ib., be- 
cause it was built by the Milesians: also Borysthenis, 
Strabo; and Mela ii., but this latter distinguishes between 
Olbia and Borysthenis; it lay near the modern Ocza- 
kow. V. In Sardinia ; Cic. Q. Fr. ii. 8: Flor. ii. 2 : 
hence, Olbiànus, a, um, and Olbiensis, e, of or belonging 
to the town Olbia; Olbianus (for Olbianos, Gr. termina- 
tion 'OXBizvi:), sinus, Mela i. r9, near Olbia in Bithynia : 
Olbiensis epistola, Cic. Q. Fr. ii. 3. extr., of Olbia in 
Sardinia: ager Olbiensis, Liv. xxvii. 6, of the town OI- 
bia in Sardinia. 

OrzrANUS, a, um. See Olbia. 

OrnrENsIS, e. See Olbia. 

OrniíórÓLis, is, ('OXBióro245), a town of Sarmatia on 
the Dnieper ; Plin.: see Olbia. 

OLBONENSES, ium, a people of Liburnia, perhaps so 
named from a town Olbona; Plin. H. N. iii. 21. $. 25. 


cf. Olba. 


Orca, a kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. | 


IO. post med. $. 65. ed. Hard., where earlier edd. read 
orca; but Isid. Orig. xvi. 12, has also olca. 

OrcacHITES, :, e. g. Oleachites sinus in Numidia ; 
Ptol. 

OrcXprs, a people of Hispan. Tarracon., on this side 
of the Ebro (Iberus); Liv. xxi. 5: Polyb.; and Steph. 
Byz. 

vy tie See Olcinium. 

OrciNrv x, Liv. xlv. 26. ed. Drak. (ed. Gronov. reads 
Olzinium); or, Olchinium, Plin. H. N. iii. 22. $. 26, a 
town of Dalmatia, towards Macedonia, hodie Dulcigno: 
hence, Olciniates, ze, of or belonging to this town : hence, 
Olciniate, the inhabitants; Liv. xlv. 26. 

Ornvs, i, a river of Gaul, flowing into the Garonne ; 
Cellar. 


Oria, o, f. (from iAzíz, olea), I. An olive ; Varr. 


R. R. i. 55. $. 1. seq. ; and c. 66: ii. 11, 4: Hor. Ep. ii. | 


1, 31 : Cato R. R. 58, 117, 144 and 145: Colum. xi. 2, 
83. II. 4n olive-tree ; Cic. Divin. ii. 6: Ov. Fast. iv. 
741: Colum. v. 8. in.: Hor. Ep. i. 8, 5: Virg. Georg. i. 
18. It was a symbol of peace: hence suppliants for 
peace used to carry an olive-branch ; Liv. xxiv. 30: xxix. 
16: Virg. /En. viii. 116: it was also sacred to Pallas, who 
was regarded as its discoverer; Plin. H. N. xii. r. in. 
$. 2: Phewdr. iii. 17, 9: Virg. Georg. i. 18. 

ÜrixcKus, a, um, (from olea or oleum), of oil or the 
olive-tree: hence, I. Oily, resembling oil; liquor, 
Plin. H. N. xxxv. r5. ante med. $. 51, a liquor resem- 
bling oil. IL. Resembling an olive-tree ; folia oleacea, 
Plin. H. N. xxi. 4. post med. $. 1o, in early edd.; but 
edd. Hard., and Elzev., &c., read folia ole. 

ÓrÉRxcINÉus, and ÓrkEacíNus, or ÓLÉRGÍNIUS, a, 
um, (from olea, and oleum), I. Of olive-trees ; 
semen oleagineum, Varr. R. R. i. 40. $. 4. ed. Gesn., 
where ed. Schneid. reads oleaginum : seminarium olea- 
gineum, Cato R. R. 48. ed. Gesn., where ed. Schneid., 
reads oleaginum : radix oleagina, Virg. Georg. ii. 31: 
taleas oleagineas, Plin. H. N. xvii. r8. in. $. 9: virgule 
oleaginz, Nep. 'T'hrasyb. 4. II. Resembling the olive- 
tree or olives ; vitis oleaginia, Colum. iii. 2, 27: uva 
oleaginea, Plin. H. N. xiv. 3. ante med. $. 4, 7. III. 
Olive-coloured ; deinde (numerantur) oleagini (berylli), 
hoc est, colore olei, Plin. H. N. xxxvii. 5. prope fin. $. 20. 

ÜÓLÉAXMEN, Ínis, n. and OLEAMENTUM, i, n. (from 
oleum, or rather from oleo, are), any thing prepared 
from oil ; the former is found, Scribon. Larg. 269 ; the 
latter, ib. 222. 


IIL. A town of Lyca- participle of Oleo, are, to oil (from oleum). 


fieri, Colum. xii. 5o (52). med. $. 13. 

OrÉAnos or OrÉanus, OrfAmos or Orfíamus, i, 
(X A£uoos , Strabo : 'X.Aízeos, Steph. Byz.), an island of 
the /Egean sea, one of the Cyclades; Virg. /En. iii. 126: 
Ov. Met. vii. 469: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22 : 
Mela ii. 7. : 

ÜÓrÉAsTELLUS, i, m. (dim. of oleaster), a kind of Ca- 
labrian olive-tree, so called from its resemblance to a wild 
olive-tree ; Colum. xii. 49 (51). extr. 

ÓLÉasTER, tri, m. (from olea), a wild olive-tree ; Cic. 
Verr. iii. 23: Virg. Georg. ii. 182 and 314: Plin. H. N. 
xv. 4. $. 5: xvl. 44. ante med. $. 89 : xvii. 18. ante med. 
$. 30, 2. N. B. Also a grove near Gades in Spain was 
called Oleaster, or lucus Oleaster, Mela iii. r, where we 
read, lucus, quem Oleastrum vocant, (probably) a forest 
of wild olive-trees, or belonging to the town Oleaster, 
which was near it, and is mentioned, Plin. H. N. iii. r. 
extr. $. 35 unless we read locus for lucus, then it would 
be the place Oleastrum. Also a promontory of Maurita- 
nia Tingitana was called Oleastrum 5 Ptol. 

OrrasTRENSIS,e. See Oleastro. 

OrrasTRO, a town of Hispan. Bxtica; Plin. H. N. 
ii. r. extr. $. 3: called also Oleastrum, (on), 'OAtzeeov, 
Ptol.: it is perhaps the same of which Mela, iii. r, says, 


| Lucus (locus), quem Oleastrum adpellant ; see Oleaster : 


| son I cannot determine. 


hence, Oleastrensis, e, thereto belonging : plumbum ni- 
grum Oleastrense, Plin. H. N. xxxiv. 17. post med. $, 49. 

ÓrLEÉATUS, à, um, moistened, anointed, or seasoned with 
oil; puls, Cel. Aur. Acut. ii. 37. post med. It is the 


ÓLEÍTAs, àtis, f. (from olea), &he time of gathering 
olives ; Cato R. R. 144. Sometimes the pressing of the 


| olives is included ; Cato R. R. 68: for this we find also, 


olivitas: see Olivitas. 
OLÉNIDES, :, m. ('Q.2/255), filius Oleni ; Val. Fl. iii. 


| 204. 


OLÉNIE, es, ('Q.A22), for Olenia, sc. capra, Manil. v. 
130: see Olenius, a, um. 

OrrNÍUs, a,um. See Olenus. 

Or£Nos or OrÉNvus, i, ("O.Aevs), I. The husband 
of Lethza; he was changed into a stone; Ov. Met. ix. 
69: Olenus is said also to have been a son of Vulcan, 
and to have had two daughters, /Ex or /Ega (i. e. capra), 


|, and Helice, who both nursed Jupiter, according to Hyg. 


Astron. ii. 13 : whether these are one and the same per- 
II. A town : see Olenus. 

ÜÓrENTiÍa, s, f. (from oleo), « scent, odour ; suavis 
olentia gratiz, "Tertull. adv. Marcion. ii. 22. 

ÓrENTÍCA, orum, (from oleo), i. e. loca mali odoris; 
Paul. ex Festo. 

OrENTÍCETUM, i, n. a. séinking place, a dung-heap s 
in olenticetis suis jaceat, Apul. Apol. ante med. p. 278, 
7. Elmenh., where it is used fig. 

Or£NuM,i. See Olenus. 

Or£Nvus or OrÉNos, i, f. ("Q.Asvo:), I. A town of 
Achaia; Strabo; and Polyb. ii. 41: also Olenum (no- 
min.), Plin. H. N. iv. 5. post in. $. 6; and, II. One 
of /Étolia near Pleuron; Hom. Il. B. 639 : Strabo; and 
Ptol: Sen. Troad. 826 : Hyg. Astron. ii. 13. LE Te 
town of Galatia; Ptol.: hence, Oleníus, a, um, belong- 
ing to Olenus, Achean, or /Etolian ; Tydeus, who was a 
native of Calydon in 7Etolia, Stat. Theb. i. 402: ii. 541: 
Capella Olenia, the goat of Amalthea; Ov. Fast. v. 113, 
as a constellation ; for this we find Olenium pecus, Ov. 
Her. xviii. 188: thus also, astrum, Stat. Theb. iii. 25: 
imbres Olenici, proceeding from this constellation, which 
was said to bring rain; gelida non crebrior exsilit 
Arcto grando, nec Oleniis manant tot cornibus imbres, 
ib. vi. 423: puer Olenius, a beautiful boy of Olenus, who 
was much beloved by a goose; Plin. H. N. x. 22. 8$. 26: 
JElian. Hist. Anim. v. 29 : Oleniis ab arvis, Ov. Fast. v. 
251. We find also Olenie (Greek termination ' (2:7), 
sc. capra, Manil. v. 130. 

ÓrEo, avi, atum, are, (from oleum), £o oil, furnish or 
moisten with oil : hence Oleatus, a, um : see Oleatus. 

ÓriEo, ui, 2. (perhaps from 23434, perf. of 25», oleo, 
by changing d into 1, as Ulysses from 'O2uze:?« ; or, in the 
same manner, from odor : unless we derive it from Hebr. 


TON, which signifies in Niphal, putidus factus est), I. 
To emit a smell, to smell ; bene, Cic. Att. i. post in., to smell 
well: jucunde olet, Plin. H. N. xx. 17. post in. $. 69: 
male, Plaut. Most. i. 3, 121; Varr. R. R. iii. 16, 6, to 
smell badly : illico itidem olent, quasi cnm una multa ju- 
ra confudit cocus, Plaut. Most. iii. 1, 120 : deterius, Hor. 
Ep. i. 10, 19: is cui os olet, stinks, Pand. xxi. 1, 21: 
also seq. ablat.; nardo flamm: non oluere mez, Propert. 
iv. 7. 32: non Arabo noster rore capillus olet, Ov. Her. 
xv. 76: olentia sulfure stagna, Ov. Met. v. 405 : espe- 
cially with an accusative to the question, of what does it 
smell ? nihil, Cic. Att. ii. r. post in., of nothing: vina, 
Hor. Ep. i. 19, 5, of wine : unguenta, Ter. Ad. i. 2, 37; 
Varr. R. R. iii. 16, 6, of ointments, of balsam: thus also, 
ceram, erocum, of wax, saffron, &c., Cic. Or. iii. 25: quid 
oleant, nescias, Plaut. Most. i. 3, 120. Hence olens, 
emitting a smell, smelling, whether agreeably or otherwise ; 
in male olentem (hominem), Cic. Or. ii. 6r. — r. Sweet- 
smelling, odoriferous ; pascua, Ov. Art. i. g5: mentha, 
Ov. Met. x. 729 ; and, Stat. 'Theb. xii. 622 : Stat. Sylv. 
i.2, 21: Juv. xiv. 269. — 2. Stinking, smelling badly ; 
leno, Plaut. Men. v. 2, 111; and, Virg. Georg. ii. 134: 
Hor. Sat. i. 2, 30: Hor. Od. i. 17, 7: Ov. Pont. ii. 10, 
25: Lucan. vii. 821: and fig. ; quzedam——jam obliterata 
et olentia, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 22 : hence fig., 
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OLEOMELLA 


to smell of any thing ; malitiam, Cic. Rosc. Com. 7, to 
resemble: thus also, nihil peregrinum, Cic. Or. iii. 12, 
betrayed nothing, &e.: Epicurus nihil olet ex Academia, 

ic. Nat. D. i. 26: Sabinorum linguam olent, Varr. L. 
L. iv. 10. extr. : et verba et vox hujus alumnum urbis 
oleant, betray, denote, Quint. viii. 3. extr.: olfacta; quid 
olet ? furtum, scortum, prandium, Plaut. Men. i. 2, 59. 
II. To betray itself, as by its scent ; aurum huic olet, 
Plaut. Aul. ii. 2, 39, he discovers that I have gold : thus 
also, non olet, unde sit? Cic. Or. 45. prope fin., sc. tibi, 
do you not discover ? N. B. We find also, olo, ére, for 
oleo; e. g. olant, Plaut. Pcen. i. 2, 565 and, Plaut. Afran.: 
Pompon. ap. Non. 2. n. 603. N. B. Perhaps oleo meant 
also, to grow (cresco), whence olesco, adolesco, &c., and if 
so, it would be allied to alo, ere. 

OLEOMELLA, :, a /ree of Syria; Isid. Orig. xvii. 7. 
ante med., says, oleomella nascitur in Palmaria Syrie 
civitate : ex eo ita adpellata, quod ex trunco oleum defluat 
in crassitudinem mellis saporis suavis. 

OrrosELÍNuM, i, « kind of parsley; oleoselinum 
quod mollius folio et caule tenerum, Isid. Orig. xvii. rr. 

ÓLEÉOsus, a, um, (from oleum), oily, full of oi! ; semen 
(myagri) oleosum, quod (oleum) et fit ex eo, Plin. H. N. 
xxvii. 12. post in. $. 81: ibi quod supernatat, butyrum 
est, oleosum natura, Plin. H. N. xxviii. 9. ante med. 
$. 35- 

ÓrÉnAcÉus, a, um, (from olus, eris), Jike potherbs ; 
hypericon—oleraceo frutice, tenui, cubitali rubente, Plin. 
H. N. xxvi. 8. prope fin. $. 53. 

Or Eno, (Holero), are, (from olus, eris), £o plant with 
potherbs ; hortos, Cn. Mattius ap. Priscian. 6. 

Órrsco, ére, (perhaps from oleo, which may formerly 
have signified *to grow ;' see Oleo ad fin.; or from alo, 
and so for alesco), /o grow ; donicum olescendi summum 
tetigere cacumen, Lucret. ii. 1129: suboles ab olescendo, 
i. e. crescendo, Fest. in Suboles. 

ÓrETO, avi, atum, are, (from oletum, IL), £o contam- 
inale, cause to stink ; in iisdem legibus adjectum est ita : 
Ne quis aquam oletato dolo malo, ubi publice saliet, si quis 
oletarit, sestert. x mill. mulcta esto: oletato videtur esse 
olidam facito : cujus rei causa, &c., Frontin. Aqu:d. 97. 

ÓrrTUM, i, n. I. From olea, i. q. olivetum, a place 
planted with olive-trees, an. olive-yard ; Cato R. R. i. 3, 
6, 7 and 6r. II. From oleo, a stinking substance or 
place, as, dung, a dung-heap, &c.; facere oletum, Pers. 
l. r12, to obey a call of nature: cf. Fest., who says, Ole- 
tum, stereus humanum ; Veranius ; sacerdotatula in sa- 
crario fecit oletum. 

ÓLÉvw, i, n. (from Gr. £22, oleum), the expressed 
juice of olives, i. e. olive oil; instillare oleum lumini, Cic. 
Senect. I1: caules ungere oleo meliore, Hor. Sat. ii. 3, 
I25: juventus nudatos humeros oleo perfusa nitescit, 
Virg. /En. v. 135: ubi perfusa est oleo labente juventus, 
&c., Ov. Trist. iii. 12, 21: oleo tranquillior, proverbially ; 
hane canem faciam oleo tranquilliorem, Plaut. Pen. v. 
4, 66. "Ihe wrestlers (athletz&) in the palestra used to 
anoint themselves with oil, that their skin, being slippery, 
might give a less firm hold to the adversary: hence, for 
palestra; e.g. ego eram decus olei, Catull. Ixiii. 64: 
oleum et operam perdere, Plaut. Pcen. i. 2, 119; Cic. ad 
Div. vii. r. med., a proverb, of trouble bestowed in vain ; 
it is perhaps derived from the wrestlers, who anointed 
themselves with oil; see Cic. ad Div. vii. r. med., where 
we read, te athletas desiderare— ; in quibus ipse Pom- 
peius confitetur se et operam et oleum perdidisse; here 
therefore it may be taken from the custom of the wrestlers 
(athlet»), because athlete precedes: orit may be taken 
from the oil burnt by night, when both oil and trouble are 
lost, unless the night be spent advantageously : hence, ante 
lucem cum scriberem contra Epicureos (i. e. Tusculanas 
quzestiones), de eodem oleo et opera exaravi nescio quid ad 
te, Cic. Att. xiii. 38. in.: vester labor fecundior, histori- 
arum scriptores; petitur plus temporis atque olei plus, 
Juv. vii. 99: hzc non deflebimus, ne et opera et oleum 
philologi:& nostre perierit, Cic. Att. ii. r7. "To this be- 
longs, Cic. Or. i. 18, genus verborum nitidum-—sed pa- 
Lestre magis et olei, quam hujus civilis turbz ac fori, 
prop., is better suited to the (literary) palwstra, the exer- 
cises of the schools, or the debates of the philosophers. 

Orrício, éci, actum, 3. (from oleo, ere, and facio), 

I. To smell, smell at any thing ; ut ea, quie gustemus, ol- 
faciamus, tractemus, audiamus, in ea ipsa ubi sentimus, 
parte versentur, Cic. T'usc. v. 38. ante med. : quod (un- 
guentum) tu cum olfacies, deos rogabis totum ut faciant 
nasum, Catull. xiii. r3: olfacere quoque vel serpillum vel 
anethum non alienum est, Cels. iii. to. med., it is not 
useless to smell, or to smell at: also without an accus. ; 
iidem (delphini) nec olfactus vestigia habent cum (illi, sc. 
delphini) sagacissime olfaciant, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 5o, have a very quick smell: hence, olfactus, a, 
um, smelt ; folia laurus olfacta, Plin. H. N. xxiii. 8. prope 
fin. $. 8o, smelt, i. e. when one has smelt at it: thus also, 
gith tusum in linteolo olfactum, Plin. H. N. xx. 17. ante 
med. 8. 71: hence fig., to smell any thing, i. e. to observe, 
perceive ; numum, Cic. Agr. i. 45 but perhaps only in 
a low style of writing, or in a contemptuous or facetious 
sense: thus also, nomen poetz, Petron. 93 : also without 
an accus.; non sex mensibus prius olfecissem, quam, &c., 
"Ter. Ad. iii. 3, 42, should I not have smelt it, i. e. have 
observed it ? II. Aliquem, £o bring the smell of a 
thing to any one; Varr. R. R. ii. 2, 16, labra (agnorum) 
lacte, i. e. to accustom them to the flavour of milk. 

OrrAcTATnRIX, icis, f. (from olfacto, are), she that 
smells or observes ; olfactatrix enim intelligitur et tangi 
odore mirum in modum; ideo, cum juxta sit, averti et 
recedere, saporemque inimicum fugere, Plin. H. N. xvii. 
24. prope fin. $. 37, 10. ed. Elzev.: this is said of the 
vine, which smells or perceives the radish and laurel, and 
withdraws from them ; but ed. Hard., from Codd. MS., 
has olfactrix in the same sense. 

OrracTo, avi, atum, are, (freq. of olfacio), i. q. olfa- 
cio, I. To smell, smell at any thing ; vestimentum, 
Plaut. Men. i. 2, 56, to smell at: pulegii ramum in ter- 
tianis olfactandum dari, Plin. H. N. xx. r4. post med. 
$. 24, forsmelling : membrana partus asinarum olfactata, 
smelt, smelt at, Plin. H. N. xxviii. 16. med. $. 63. 

II. To smell out, i. e. to perceive by the smell ; and. gen., 
o remark, observe ;. oelum, to prognosticate the weather; 
boves ewlum olfactantes seque lambentes contra pilum, 
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Plin. H. N. xviii. 35. prope fin. 8. 88, to discover before- 
hand by the sense of smelling. 

OrracTORÍOLUs, a, um, i. q. olfactorius, dim.; olfac- 
toriola vascula sunt muliebria in. quibus odoramenta ges- 
tantur, Isid. xix. 31, with us, smelling-bottles, smelling- 
boxes: also simply, olfactoriola; e. g. et olfactoriola et 
inaures, Vulg. Esai iii. 20. 

Orracroníus, a, um, (from olfacio), that serves for 
or belongs to smelling: hence, olfactorium, a mosegay ; 
lethargum olfactoriis excitari, Plin. H. N. xxx. 11. post 
in. &. 29: brassice arida farina in olfactorio collecta, 
ib. xx. 9. med. $. 36. 

OrraAcmmix. See Olfactatrix. 

OrracrUus, us, m. (from olfacio), I. 4 scent ; da- 

tur (thymum) et comitialibus, quos correptos (in a parox- 
ysm) olfactus excitat thymi, Plin. H. N. xxi. 21. post in. 
&. 89 : efficacissimi (testes fibrorum, s. castorum) e Ponto 
sunt Galatiaque, mox Africa sternumenta (al. sternuta- 
menta) olfactu movent, ib. xxxii. 3. ante med. $. 13. 
II. The sense of smelling ; iidem (delphini) nec olfactus 
vestigia habent cum (tamen) olfaciant sagacissime, ib. xi. 
37. ante med. $. 50: piscibus olfactum esse, manifeste patet, 
that fishes have the sense of smelling, ib. x. 70. $. 9o. 

OrracTus, a,um. See Olfacio. 

Orricus, i, perhaps for olfacienss; e. g. Alphicus ante 
fuit, ccepit nune Olficus esse, uxorem postquam duxit, &c., 
Martial. ix. 97, 1, i. e. olfaciens, sc. cunnum. — This word 
seems to be made simply on account of Alphicus, in order 
to produce a play of words. 

OLGASIS, is, a mountain of Paphlagonia; Ptol. 

Or1aAnos or Orranvus, i, an island : see Olearos. 

OrrprTAs, àtis, f. (from olidus), « smell, stink ; car- 
neas dapes humana cadaveris oliditate perfusas, Saxo 
Grammat. iii. 23. p. 276. ed. Erasm. Basil. 1534. 

Óripus, a, um, (from oleo), I. Smelling, emitting 

a smell ; vasa picata bene olida, Colum. xii. 17. $. r: in 
amphoras bene picatas et bene olidas diffunditur, ib. 38. 
$8. 4: olidum doctas nosse cubile canes, Rutil. i. 624. 
II. Stinking, smelling badly or rankly ; capra, Hor. Ep. 
i. 5, 29 : vulpes, Martial. x. 37, 13: vestes murice olidz, 
ib. i. 50, 32: succum (herbe) auribus olidis instillare, 
Plin. H. N. xxv. s. post in. $. 18: olidissima basia, Pe- 
tron. 2I. 

ÓrícoctmóNtus, a, um, (2uyexpówoc), of a short time, 
not lasting or living long ; Jul. Firm. iii. 5 : iv. 1 and 8. 

Orr, adv., (this seems to be related to the Hebr. n5» 
seculum, unless we say that olim is for illim, i.e. illo 
tempore, as olli for illi, &c.), I. Once, at a certain 
time, at that time, then; nunc lenonum plus est fere, 
quam olim muscarum est, cum caletur maxime, Plaut. 
'Truc. i. r, 45, then, or, ever, or, at that time: curate, ut 
splendor meo sit clypeo clarior, quam solis radii esse olim, 
cum sudum est, solent, ib. Mil. i. r, 1, at that time, or, 
ever: tam tranquillam, quam mare est olim, cum ibi al- 
cedo pullos educit suos, ib. Pcen. i. 2, 142, at that time, 
or, ever: olim terra cum proscinditur, moriuntur boves, 
ib. Trin. ii. 4, 123, then, at that time, &c.: oppidum 
Formie, Hormie prius olim dictum, Plin. H. N. iii. 5. 
med. 8. 9, formerly : olim isti fuit generi quondam quzes- 
tus, &c., Ter. Eun. ii. 2, 15, once, in its day : olim si di- 
cat, Virg. Ecl. x. 34: tumidis submersum tunditur olim 
fluctibus, Virg. /En. v. 125. II. Once, i. e. formerly, 
some time ago ; fuit olim senex, Plaut. Stich. iv. 1, 33 : 
sic olim loquebantur, Cic. Or. ii. 45: qui mihi dixit olim, 
Cic. Att. x. r. post in. : inambulabam, ut olim candida- 
tus, ib. vi. 2. med.: ut erant olim, cum——respondebant, 
ib. xii. 39 : quid igitur aut ostenta aut eorum interpretes 
vel Laced:zemonios olim vel nuper nostros adjuverunt, Cic. 
Divin. ii. 25: also of a short time, i. e. before, a little time 
before ; alium me censes nunc atque olim, cum dabam ? 
"Ter. And. iii. 3, 13: before, or, at that time: olim disce- 
dens, Cic. ad Div. xv. 20: olim si advenissem, Plaut. 
Capt. iv. 2, gr.  N. B. Olim quondam, "Ter. Eun. ii. 2, 
15, where one of these words appears to be redundant ; 
but we may render one of them, once, or, in his time, (see 
above). III. Hereafter, in time to come, in future ; 
utinam coram te olim potius, quam per epistolas! Cic. 
Att. xi. 4 : dolor hic tibi proderit olim, Ov. Am. iii. 11, 
7: verum hzc olim, Plin. Paneg. 15: et qui olim no- 
minabuntur, Quint. x. r. post med. $. 94: qni olim no- 
minabitur, ib. $. 1035 and, Virg. /En. iv. 627: Hor. Od. 
ii. 10, 17: Hor. Sat. i. 6, 85 : Tibull iii. 5, 23: Phaedr. 
iv. ro, 8. IV. At any time, ever ; olim si, Virg. Ecl. 
X. 34: an quid est olim salute melius? Plaut. Asin. iii, 
33 RDAB? V. Often, frequently ; sometimes ; ut. pueris 
olim dant crustula blandi doctores, Hor. Sat. i. 1, 25: non 
secus atque olim, tonitru cum rupta corusco ignea rima 
micans percurrit lumine nimbos, Virg. /En. viii. 391; or 
this may mean, at certain times. — VI. 4 /ong time ago; 
olim nescio, quid sit otium, Plin. Ep. viii. 9 : olim non 
librum in manus sumsi, ib. : olim jam nec perit quidquam 
mihi nec adquiritur, Sen. Ep. 77. post in.: olim, inepte, 
inquit illa, descendit in dolium, sedulo soliditatem proba- 
turus, Apul. Met. ix. ante med. p. 219, 40. Elmenh., a 
long time ago, (properly, it was but a short time): olim 
belongs to descendit: olim dormientes, &c., Petron. 22 : 
completum olim ruderibus, Suet. Aug. 30: audio, quid 
veteres olim maneatis amici, Juv. vi. 345. VII. 
Before, sooner; olim si advenissem, Plaut. Capt. iv. 2, 
91: atque olim, "Ter. And. iii. 3, 13. (see above) : olim 
discedens, Cic. ad Div. xv. 20: completum olim, Suet. 
Aug. 30. 

OriNTIGI, a town of Hispan. Betica; Mela iii. r. 
ante med. 

Orisiro, onis, a town of Lusitania (Portugal), hodie 
Lisbon; Plin. H. N. iv. 22 (21). $. 35: viii. 42. prope 
fin. $. 67. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Olyssipo : it 
was called also Felicitas Julia; Plin. H. N. iv. 22 (21). 
$. 35: hence, Olisiponensis, e; Bocchus etiam in Olisi- 
ponensi erui (carbunculos) scripsit, Plin. H. N. xxxvii. 7. 
ante med. $. 25, sc. agro, unless we take Olisiponensi as 
a neuter, i.e. at Lisbon : promontorium, ib. iv. 21. $. 35, 
where Pliny says that it is by some called promontorium 
Artabrum, by others Magnum, and by others Olysipo- 
nense, but this is incorrect, as Harduin proves: hence, 
Olysiponenses, the inhabitants, ib. ix. 5. in. It is also 
written Olysippo; Varr. R. R. ii. r, 19. Gesn. and 
Schneid.: also, Ulyssippo, Mela iii. i. "l'he name has 
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some resemblance to the name Ulysses : hence some have 
supposed that Ulysses built the town ; Solinus 36. 

OrITOR, Oris, m. (from olus), a gardener, i.e. a kitchen- 
gardener; Cic. ad Div. xvi. 18: Varr. L. L. v. 3. post 
med.: Colum. x. 83 and 229 : xi. 1. in. $. 3. 

OrirOnfus, a, um, (from olitor), of or belonging to a 
kitchen-gardener, or to vegetables ; forum, Liv. xxi. 62 ; 
xxxiv. 53, where kitchen-vegetables were sold, a green 
market: hortus, Ulp. in Pand. l. 16, 198, a kitchen-gar- 
den: ostiola olitoria, Plin. H. N. xix. 8. post in. $. 38, 
the gates or doors of kitchen-gardens. 

ÓLivA, :e, f. (from oleo, or izíz, olea, by the inser- 
tion of a digamma /Eol., which made at first ol'va for 
olea, and afterwards oliva, i. q. olea), I. 4n olive ; 
Colum. ii. 22 (21). $. 4: xii. 48 (50). in.: Plin. H. N. 
xv. 3. $. 3 and 4, the whole of which chapter treats of 
olives; and Hor. Epod. ii. 56: alba, Colum. xii. 47 (49). 
in.: nigra, ib. xii. 49 (51). in. II. zn. olive-tree ;; Cic. 
Nat. D. ii. 8: Virg. Ecl. viii. 16: Virg. Georg. ii. 425 : 
mitis, Ov. Met. vii. 277. — III. 4m olive-branch or olive- 
garland for the conquerors at the Olympic games; Pissa, 
Ov. Trist. iv. 10, 95: thus also, oliva, Hor. Od. i. 7, 7, 
undique decerptam fronti preponere (for adponere) oli- 
vam, for, undique materiam laudandis Athenis quzrere, 
qu. to weave an olive-garland from that panegyric on 
Athens, and put it on; others read frondi, for fronti. 
N. B. Ad Olivam, a place of Mauritan. Casar.; Anton. 
Itin.: Oliv: portus ('EAz/zs 2442»), a harbour of Epirus; 
Ptol. 

Orivanius, a, um, (from oliva), of, belonging to, or 
concerned with olives ; metrete, Colum. xii. 47 (49). 
extr.: mola, Pompon. in Pand. xxxiii. 7, 21. 

OrtvETA (from oliva), i. q. olivitas; Fest. 

ÓrivkTUM, i, n. (from oliva), a place planted with 
olives, an. olive-yard ; Cic. Nat. D. iii. 36: Cic. Agr. ii. 
25: Colum. ii. 22 (21). $. 3: iii. 11, 3: v. 9. in.: Plin. 
H. N. xvii. 18. post in. $. 30. 

LivÍrERn, a, um, (from olea and fero, for, ferens oli- 
vam vel olivas), bringing forth or bearing olives or olive- 
trees ; arvum, Ov. Fast. iii. r51: Mutusce, Virg. /En. 
vii. 711: corona olivifera, of olive-leaves, Martial. xii. 
IOO, I. 

ÓLivINA, zm, i. q. olivitas or copia olei; Plaut. Pseud. 
i. 2, 76 and 77, where now in ed. Gron., Taubm., and 
several other edd. we find, olivi dynamin (i. e. copiam) 
habent, some old edd. have, olivinam habent; hence 
Meursius would read olivitam, which he explains by oli- 
vetum. 

ÓriviTas, àtis, f. (from oliva), i. q. oleitas, Ze time of 
gathering olives ; Varr. ap. Non. 2. n. 611: Colum. xii. 
48 (150). in.: xii. go (52). $. 1, 8 and 15.  Plur., largis- 
simis olivitatibus, ib. i. r, 5. 

Oriviíron, oris, m. (from oliva), one that plants and 
dresses olives ; Sidon. Ep. ii. 9: Apul. Flor. 2. post med. 
P- 350, 27. Elmenh. 

ÓLivo, are, (from oliva), £o gather olives ; olivantibus 
lex antiquissima fuit: Oleam ne stringito, neve verberato, 
Plin. H. N. xv. 3. post in. $. 3. 

OrtivÜLa, w, a harbour of Liguria, between Monaco 
(Hercules Moncecus) and Nizza (Nicea); Anton. Itin. 

Órivun, i, n. (from oliva), i. q. oleum, oi/, olive-oil ; 
Virg. Ecl. v. 68: Hor. Sat. ii. 4, 50: Lucret. ii. 392 : 
Ov. Met. x. 176 : Plaut. Pseud. i. 2, 76: i. 3, 67 : Mar- 
tial. iv. go, 8: Pers. ii. 64: Apul. Met. ix. p. 232, 23. 
Elmenh.: hence, for unguentum, Catull. vi. 8: Propert. 
iii, 15 (17), 13. 

ÜLizoN, onis, ('OX/Zov, a town of Magnesia in Thes- 
saly ; Plin. H. N. iv. 9. $. 16: Hom. Il. B. 717: Strabo; 
and Steph. Byz. 

OLLA, :, f. a pot, jar, for boiling or keeping any thing 
in; olla pultis, Varr. ap. Non. r5. n. 1: ollam denario- 
rum (for denariis) implere, Cic. ad Div. ix. 18: sal cum 
vipera crematum in olla nova, Plin. H. N. xxx. 9. ante 
med. $. 23: ne bibulas aut male coctas ollas emat (sc. ad 
usum uvarum; see Ollaris), nam utraque res transmisso 
humore vitiat uvam : quin etiam oportebit, cum ad usum 
promuntur ollz, tota singula tabulata detrahi, Colum. xii. 
43 (45). extr.: nuces conditas ollis in terra servari viri- 
des, Plin. H. N. xv. 22. post med. $. 24. It served also 
for preserving the ashes of &he dead; Inscript. ap. Grut. 
p. 864. n. 10, and. p. 883. n. 15: fervet olla, a proverb, 
of a rich man, who lives splendidly, and keeps a good 
table: on the contrary, olla male fervet, Petron. 38, 
when but a poor table is kept. Ipsa olera olla legit, Catull. 
xciv. 2, a. proverb, legit for colligit, the pot helps itself. 
Some suppose that this proverb had its rise from the cir- 
cumstance that a thief who had put some herbs into a 
pot, once said in his defence, that the pot itself had taken 
up the same, and that he did not put them in. XN. B. 
For olla they anciently used aula, whence ola or olla ap- 
pears to have been formed : see Aula. 

OrrAnis, e, (from olla), of, belonging to, or found in a 
jar or pot ; uvee, Martial. vii. 19, 9, which are preserved 
therein: these are treated of by Colum. xii. 43. 6. 
(al. xii. 45, the title of which is, De ollaribus uvis). 
Hence ollare, or ollar, sc. operculum, « cover or lid of a. 
pot ; this seems not to occur; but in Varr. R. R. iii. 15. 
extr., some would read cum ollar (or aular, which is the 
same thing) impositum est, for, cum cumulatim positum 
est, which yields a good sense. n 

Orraníus, a, um, (from olla), i. q. ollaris, concerned 
with or belonging to pots or jars; temperatura seris, 
which is opposed to the temperatura statuaria (for making: 
statues); novissima (temperatura seris), quc vocatur olla- 
ria, vase nomen hoc dante, &c., Plin. H. N. xxxiv. 9. 
$. 20, for making pots (of bronze): hence, ollarium, 
subst.; ollaria, i. e. loculi ad mortuorum cineres adser- 


vandos, Inscript. ap. Grut. p. 935. n. 9. — 
Or.ric, i. e. illic; Fest. ; UIN 


OLLICULANI, orum, a people or inhabitants of a town 
(perhaps called Ollicula or Ollieulum) in the ancient -La-- 


tium, in Italy; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. — — 
Rhetia- 


Orríus, i a river, flowing from 
Italy, through the Lacus Sebinus (lago d" Ise 
ing into the Po; Plin. H. N. ii. 103. post. 
I9. prope fin. $. 23. | 

OLLÜLA, s, f. (dim. of olla), a small p 
R. R. i. 54, 2: Apul. Met. ii. ante m 
menh. : 
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Orrvs, a, um, for ille, illa, illud; e. g. olli, Virg. 
JEn. i. 234 (258): v. 197: ix. 740: Enn. ap. Varr. L.L. 
vi. 3: ollis, Lucret. vi. 207 : Cic. Leg. iii. 3. ante med. e 
legg. x11 Tabb.: preter olla, quz, &c., Cic. Leg. ii. 9. e 
legg. xix Tabb.: olla centuria was said at the comitia, 
Varr. L. L. vi. 3: and at funerals, ollus leto datus est, 
ib.: also, Quint. viii. 3. ante med. $. 25, cites olli. It 
seems therefore to be an old word, which Virgil and Lu- 
cretius revived. 

Oro, ére, for oleo. See Oleo. 

OróEssA, w, ('OAétezz, exitialis), one of the ancient 
names of the island Rhodes; Plin. H. N. v. 3t. ante 
med. $. 36. 

OrorYGoN, onis, m. (AeXwyó», ululatus, imprimis 
quem ranz mares edunt feminas ad coitum vocantes) ; 
e. g. ranis prima (lingua) cohzret, intima absoluta a 
gutture, qua vocem mittunt mares cum vocantur ololy- 
gones, sc. rane, wawling frogs, Plin. H. N. ii. 37. med. 
8. 65; but here Hard., because ololygon (2xexvyà») is 
the cry of the male frog in alluring the female, according 
to Aristotle, prefers reading quam (sc. vocem, which 
word is used before) vocant ololygonem, or quum vocant 
ololygonem, or, cum vocantur ololyzontes ; but in the end 
he thinks that also the frog may be so called. 

OroNrns, arum, a Scythian or Sarmatian people of 
Asia, on the Caspian sea; Ptol. 

Oróossox, ónis, ('Oxeezev, 5vas), a town of Magnesia 
in Thessaly ; Strabo, and Steph. Byz.: also, Hom. Il. B. 
L4 9. 

UB ebrarrvs or OLornvxos, i, ('OX4$uZ;s), a town on 
mount Athos in Chalcidice of Macedonia; Plin. H. N. 
iv. 12. med. $. 17: Herodot. vii. 22; and "Thucyd. iv. 


109. 

URS oris, m. I. (Perhaps from 4233, cantor, by 
changing d into l, as Ulysses from 'O2uzzeis, or from ??» 
laudavit; cf. Voss. Etymol.), & swan ; Virg. Ecl. ix. 36: 
Martial i. 54, 8: viii. 28, 13: Stat. Sylv. i. r, 142: 
albus, Ov. Her. vii. 2: niveus, Val. Fl. vi. 102: purpu- 
reus, Hor. Od. iv. 1, 1o. II. (For odor, by changing 
d into l; see above), a stench, stink ; spurcissimi humo- 
ris, i.e. urine, Apul. Met. i. post med. p. rro, 2. El- 
menh.; and a little after, et causas hujus oloris comiter 
anquirere: again, ut non alios sapores, alios olores, alios 
colores, quam quos habent singuli: res, habere debuerint, 
Arnob. ii. post med. p. 107. Herald. (al. p. 85); but here 
ed. Herald. has odores : we find also, as a various reading, 
oloris for odoris, Pallad. i. r9. in. 

ÜronÍFER, a, um, (from olor and fero, for, ferens olo- 
rem vel olores), bearing swans ; cycnus oloriferi venit ab 
amne Padi, Claudian. Ep. ad Seren. 12. 

OÓroniíNus, a, um, (from olor) of swans; penns, 
Virg. JEn. x. 187: ale, Ov. Met. x. 718: biga, Stat. 
Sylv. iii. 4, 46: Gasidanem (gemmam) Medi mittunt, 
coloris olorini, velut floribus sparsam, Plin. H. N. xxxvii. 
1o. med. $. £95 but here ed. Hard. has orobini. 

JLOSTRJGE, arum, m. a nation of India, at the mouth 
of the river Indus, near the island Patale; Plin. H. N. 
vi. 20. post med. $. 23. 

OrvamivM Antistius Labeo ait esse mensure genus, 
Fest.: for this Scaliger reads, Olus atrum ; Meursius 
considers the word to be correct, but the explanation in- 
correct, namely, olvatium, quod in ollis coctum est. 

LUROSs or OrURus, i, ('Oxeww;, Xenoph., and 
Steph. Byz.), a town of Achaia, not far from Pellene; 
Plin. H. N. iv. 5. in. $. 6: Mela ii. 3. 

ÓLvs, untis, f. ('02:9;), a town of Crete; Strabo, and 
Steph. Byz. .N. B. Ptolemy calls it Olulis ("02.2v24:). 

Orvs, éris, n. (perhaps from oleo or olesco, i. e. 
cresco), I. 4 herb, i. e. any kind of kitchen or garden 
herb; Hor. Sat. ii. i, 74: Hor. Ep. i. 17, 13: ii. 2, 168: 
olus sylvestre, Plin. H. N. xxii. 22. med. $. 38: olus 
atriplicis, Colum. xi. 3, 41: hence Columella, ii. 1o. extr. 
$. 22, calls rapes olus. II. Especially, cabbage ; vitis 
adsita ad olus, Varr. R. R. i. 16. extr.: foliis tritis— 
item coctis cinere in folio oleris, Plin. H. N. xxvii. 8. in. 
$. 50: fel caprinum —adsumunt—ad palpebras, evulso 
prius pilo, cum succo oleris, ib. xxviii. rr. ante med. 
$. 47; and Virg. in Moret. 72: cocti cum olere marino 
aut cybio, Plin. H. N. xxix. 4. post med. $. 25: et olus 
marinum simile sativo, ib. xxxii. 9. post in. $. 31: and to 
this may be referred the passages from Horace. N. B. 
Olusatrum as one word, or olus atrum; Plin. H. N. xix. 
8. post med. $. 48: Colum. xi. 3, 36: xii. 7. 8$. 4: 
(genit. olusatri, Plin. H. N. xix. 12. post med. $. 62 ; and, 
oleris atri, Colum. xi. 3, 185 xii. 7. in.), & kind of herb, 
otherwise called olus pullum ; Colum. x. 123: also, hip- 
poselinum and Smyrnium, Plin. H. N. xix. 8. post med. 
$. 48: Colum. xi. 3, 36. N. B. Genit. olerorum for ole- 
rum, Lucil. ap. Non. 8. n. 57; and oleris for oleribus, 
Cato R. R. 149. 

OrvsaTRUM,i. See Olus. 

Ürvscru x, i, n. (dim. of olus), « small kitchen herb ; 
Cic. Att. vi. r. post med.: Juv. xi. 7o. 

Orvnníus, i a consul in the time of the emperor 
"Theodosius; see Claudian. de Prob. et Olybr. Consul: 
hence, Olybriácus, a, um, Prud. adv. Symmach. i. 526. 

LYMPENUS, a, um, ('OXuzz»vo), Olympic; civitas, 

à town (and perhaps a state or country) of Bithynia, on 
mount Olympus; Plin. H. N. v. 32. post in. $. 4o. 
Olympeni are also inhabitants of the town Olympus in 
Lycia, which was conquered by Servilius; Cic. Agr. i. 2, 

19. 

Ür vrl, e, f. ('Oxvpíz), a town or village of Elis, 

near which the Olympic games were celebrated, and 
where there was a magnificent temple, and an excellent 
statue of Jupiter; victorem Olympiw citari, Nep. prewf. 
med.: cum uno die duo filios victores Olympi: vidisset, 
Cic. "Tusc. i. 46. med.: eo ipso die auditam esse eam 
pugnam ludis Olympiw, Cic. Nat. D. ii. 2. extr.: cum 
(for Olympia, sc. certamina ; see Olympius : or 
iz) vicisset, Cic. Or. iii. 32. post in.; and, Liv. 
XXVi. 24: xlv. 28: Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 100: 


Vi. 34. ante med. &. 36: vii. 47. $. 48 : xxix. 6. post in. 
$. 34: Mela ii. 3. It is said to have been formerly 
called Pisa; Steph. Byz.: hence it appears to have arisen 
from the ruins of the town Pisa : hence, Piseorum quon- 
dam prefluente Alpheo (in the district Elis), 
Plin. - N. iv. s. post in. $. 6, the town Pisa. 


OLYMPIACUS 


ÜrvwrrXcus, a, um, ('OXvzvi2x2;), Olympian, i. e. of 
or belonging to the Olympian games, or to the town 
Olympia; cursus, Auct. ad Her. iv. 3: palma, Virg. 
Georg. iii. 49: in mercatu Olympiaco, Justin. xiii. 8: 
corona, Suet. Ner. 25: rami, i. e. oleaster, Stat. Theb. 
vi. 554. 

OrvwPas, m, m. (ventus), Gr. 'Oxuumízs (Zvsuos), 
Aristot, « certain wind peculiar to the island Euboea, 
otherwise called argestes; Plin. H. N. ii. 47. post in. 
$. 46: xvii. 24. post med. 8. 37, 8. 

ÓrvMPras, ádis, f. ('OAvz;z;), prop. an adjective, 
Olympie, sc. :etas, femina, &c. I. An olympiad, i. e. 
a period of four, and perhaps, in common life, of five 
years. Every four years, or at the commencement of the 
fifth, the Olympic games were celebrated: hence this 
period was used in the computation of time by the Greeks, 
or in Greek history; sexta Olympiade, Vell. i. 8: Olym- 
piade circiter xxxir, Plin. H. N. ii. 8. post med. $. 6: 
Olympiade quinquagesima octava, ib. ante med. &$. 6: 
Olympiadis xrvir anno quarto, ib. 12. post in. $. 9: 
numero nisi deesset Olympias una, four years, Manil. iii. 
592. N. B. This word is used by the poets to denote a 
period of five years ; in Scythia nobis quinquennis Olym- 
pias acta est, Ov. Pont. iv. 6, 5: prope ter senas vidit 
Olympiades, Martial. vii. 39, 6, of an old man, of whom 
Stat. Sylv. iii. 3, 146 says, dextra bis octonis fluxerunt 
scecula lustris, &c. lI. 4 muse: hence, Olympiades, 
i. e. Muse, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 2. post med.; and 
Varr. ib., because the muses were said to reside on mount 
Olympus (in TThessaly or Macedonia); Varr. ib.; and 
Varr. R. R. iii. 16, 17: Mela ii. 3. III. The mother 
of Alexander the Great, daughter of Neptolemus king of 
the Molossi; Cic. Nat. D. ii. 27: Cic. Divin. i. 23: ii. 
66: Justin. viii. 5: ix. 7: Nep. Eum. 6: Curt. v. 2. 
extr. IV. The name of a female painter; pinxit et 
quadam Olympias: de qua hoc solum memoratur, disci- 
pulum ejus fuisse Autobulum, Plin. H. N. xxxv. r1. 
prope fin. $. 40, 43. V. A town of Thessaly, so named 
by Philip king of Macedon, it having previously been 
called Gonnocondylum, according to Liv. xxxix. 25. 
extr. 

ÜÓrvMrícus, a, um, ('OAvzzixA), i. q. Olympiacus, 
Olympic, i. e. of or belonging to the town Olympia, or 
the Olympic games; pulvis, Hor. Od. i. r, 3: stadium, 
Sen. "T'hyest. i31: certamen, Val. Max. viii. 7, 2. (ex- 
tern.): Justin. xii. 16. N. B. Olympicum, for Olympi. 
carum; e. g. drachmarum Olympicum, Plaut. Trin. ii. 
4» 23- 

OrvMPIÓNICES, x, m. ('Oxuuwvizzs), a. conqueror at 
the Olympic games; cum Rhodius Diagoras Olympioni- 
ces nobilis uno die duos filios victores Olympi: vidisset, 
Cic. 'Tusc. i. 46: tres Olympionicas una e domo prodire, 
ib.: Atinas pugil, Olympionices, Cic. Fl. 13. prope fin. 
N. B. Adject.; Olympionicarum equarum, Colum. iii. 9, 
5, unless this be an apposition. 

ÓrvaxPíuM, i, n. (sc. templum or oppidum), Gr. 
'Oxónmiov, Diod. Sic., a temple and small town near Sy- 
racuse; Liv. xxiv. 33: otherwise called 'OAvzzisov, Thu- 
cyd., where it is termed a small town. 

LYMPÍUS, a, um, ('OXózsuvs), I. Of or belonging 
to the town Olympia; Jupiter Olympius, perhaps prop., 
that had a magnificent temple and fine statue at Olym- 
pia: hence at other places also there were temples erected 
to him under this name; templum Jovis Olympii, at 
Athens, Suet. Aug. 60: and in the part of Syracuse 
called Acradina; Cic. Verr. iv. 53: Liv. xxiv. 21: thus 
also, Olympium (sc. templum), a small town near Syra- 
cuse. He is also called Jupiter Olympius, Cic. Tusc. ii. 
17. Again, Olympia, sc. certamina or solennia, the 
Olympic games, in which the youth contended with one 
another in chariot-racing, leaping, running, throwing the 
discus, fighting, &c., and the conqueror, who afterwards 
was held in great estimation, and enjoyed great honour, 
was rewarded with a garland of olive; ad Olympia pro- 
ficisei, Cic. Divin. ii. 7o: pugiles Olympiorum cupidi, 
Cic. Brut. 69: ludicrum Olympiorum, Liv. xxviii. 7. 
post med.: Olympia vincere, Enn. ap. Cic. Senect. 5, to 
conquer in these games : coronari Olympia, i. e. in Olym- 
piis, Hor. Ep. i. 1, 50: thus also, Olympium certamen, 
Justin. vii. 2. extr.: hence, Olympia equa, Plin. H. N. 
xxviii rr. extr. $. 49, who conquered there: hence, 
Olympius, an Olympian, a title of distinguished persons, 
as, of Pericles (who is also called 4 'Oxnzus, Aristoph. 
in Acharn.); Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 14 
and 21: Val. Max. v. 1o, t. (extern.) II. Of or be- 
longing to mount Olympus, Olympian; Jupiter, (see 
above): although he may have received this name from 
Olympus, the heaven, or from the town Olympia, (see 
above): hence, sacred to Olympian Jupiter ; Olympium : 
see Olympium. 

ÜÓrvxPus or Orvwros, i, f. ('OXuszo«), a town of 
Lycia, on a mountain of the same name; Cic. Verr. i. 
21: Plin. H. N. v. 27. post med. $. 20: Cic. Verr. i. 21; 
and Strabo: cf. Olympus. 

Órvwrvus or Or.vywros, i, m. ("Oxuzcoc), I. The 
name of several mountains;  r. In Bithynia, on which 
Prusa is situate; Plin. H. N. v. 32. $. 43. 2. Of Mysia; 
ib. c. 32. post in. $. 40; and Mela i. rg. 3. In Gaul; 
Liv. xxxviii. 18, 19, 20. 4. In Lycia; Plin. H. N. xxi. 
6. post med. $. 17; and Strabo; together with a town of 
the same name ; Cic. Verr. i. 21: Plin. H. N. v. 27. post 
med. $. 28: Strabo; and Ptol. 5. In Lesbos; Plin. H. N. 
v. 31. extr. $. 39. 6. In Ionia, not far from Smyrna; 
ib. 29. prope fin. $. 31. 7. In Peloponnesus, near Ar- 
cadia; Serv. ad Virg. /En. viii. 352. 8. A mountain and 
promontory of Cyprus; Strabo. 9. Especially, a moun- 
tain which divided '"Thessaly from Macedonia, whence 
some refer it to Macedonia ; it was so high that it seemed 
to reach to heaven ; Virg. Georg. i. 282: Plin. H. N. iv. 
8. 6. 15: Mela ii. 3: ossaque cum Pindo, majorque am- 
bobus Olympus, Ov. Met. ii. 221: Othrysque Pindusque 
et Pindo major Olympus, ib. vii. 224: hence among the 
poets it is often put for the heavens; Cic. Divin. i. 12; 
in poetry; Virg. Georg. i. 96: Virg. Ecl. vi. 86: Virg. 
JEn. ix. 106: Sen. Herc. (Et. 1907: Ov. Met. ii. 60: 
especially the residence or habitation of the gods; Virg. 
JEn. x. 1: thus also, Cic. Divin. i. 12 (in poetry), (see 
above): also of the Muses (hence called Olympiades); 
Varr. R. R. ii. 16, 7. N. B. /Etherium coli olympum, 


OLYMPUSA 


Virg. /En. vi. 579, from which it seems evident that 
olympus denotes gen. any height. N. B. Accus. Olym- 
pon, Varr. R. R. ii. 16, 7. II. The name of a pupil 
of Marsyas, who contended with Pan upon the flute; 
Ov. Met. vi. 395: Ov. Pont. iii. 3, 42: Plin. H. N. 
xxvi. 5. post med. $. 4, 8: Hyg. Fab. 165 and 273. 
med. III. A son of Hercules by Eubca, daughter of 
Thespius; Apollod. ii. 7, 8. 

OrvMrusa, w, a daughter of Thespius; by her Her- 
cules had Halocrates ; Apollod. ii. 7, 8. 

OÓrvwTHUs or OrvxTHOS, i, f. ("Ox0cc), a town of 
Macedonia, on the borders of Thrace, on the sinus Tor- 
renzus ; before the time of king Philip, father of Alexan- 
der the Great, it was a free town, and not subject to the 
Macedonians : hence it is by some also referred to "Thrace; 
it occurs, Mela ii. 2. extr.: Plin. H. N. iv. rr. ante med. 
$. 15: Nep. in Pelop. 1r: Juv. xii. 47: Strabo; and He- 
rodot.: hence, Olynthius, a, um, thereto belonging, 
Olynthian. Olynthius homo, a native of Olynthus, an 
Olynthian ; quem, si Macedo esset, tecum intro duxissem 
—; nunc Olynthio non idem juris est, Curt. viii. 8, 19: 
hence, Olynthii, the inhabitants, Nep. Timoth. 1: Justin. 
viii. 3. N. B. Olynthia, »; e. g. in Olynthia quotannis 
restibilia esse dicunt, Varr. R. R. i. 44, 35 a certain 
country, but what country is meant, I do not know ; per- 
haps it is the territory of the town Olynthus, sc. terra. 

LYRA, 2, f. (2.vez), a kind. of corn, i. q. arinca, pro- 
bably, spelt ; far in /Egypto ex olyra conficitur, Plin. H. 
N. xviii. 7. ante med. 8. 11: ex arinca dulcissimus panis : 
——exteritur in Grecia difficulter ; ob id jumentis dari ab 
Homero dicta: hec enim est, quam olyram vocat, ib. 
C. IO. post in. $. 20, 3: vulgatissima (frumenti genera) 
far, quod adoreum veteres adpellavere, siligo, triticum : 
hzc plurimis terris communia : arinca Galliarum propria, 
copiosa et Italix est; /Egypto autem ac Syri: Cilicieque 
Grecieque peculiares, zea, olyra, tiphe, ib. c. 8. in. $. 19, 
where arinca and olyra seem to be distinguished, unless 
we say that they differ only in name: olyram arincam 
diximus vocari, ib. xxii. 25. post in. $. 57. 

Orvnos (us), i, a town of Bootia; Plin. H. N. iv. 7. 
post med. $. 22. 

OrvssirPo or OrvsiPro. 

OrziNiUM. See Olcinium. 

Oa, e», a kind of fig growing at Tarentum ; omas, 
Plin. H. N. xv. 18. ante med. $. r9. ed. Elzev.; but 
ed. Hard. reads onas. Harduin would read Z»ía;, ve- 
nales, pretiosas. 

OnLIs, is, a river of India; Arrian. Hist. Ind. 4. 

OxaxA, a gulf of Arabia Felix ; Arrian.: also, a town 
of Arabia Felix; Steph. Byz.: Plin. H. N. vi. 28. ante 
med. $. 32. 

OxaNtr, orum, a people of Arabia Felix ; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32. 

MASUM, i, n. /he thick fat intestines of a bullock, 
tripe ; Hor. Ep. i. 15, 34: Hor. Sat. ii. 5, 40: Plin. H. 
N. viii. 45. med. $. 70: xxviii. 10. prope fin. $. 45. 

Our, a town of 'Thebais in Egypt; Ptol: hence, 
Ombites, ze, thereto belonging ; nomos (district), Plin. H. 
N. v. 9. post in. $. 9. 

OxBREA, z, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

OxznÍA, c, (448eíz, pluvialis), sc. gemma, a kind of 
precious stone, by some called also notia (veríz, humida), 
according to Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 6s. 

Onuznrr, orum, ('Ogfggr, pluviales), i. e. Umbri, the 
Umbrians; Umbrorum gens antiquissima Italie existi- 
matur, ut quos Ombrios a Grecis putent dictos, quod in- 
undatione terrarum imbribus superfuissent, Plin. H. N. 
iii. 14. post in. $. 19. 

Ouníos, i, one of the Insule Fortunate ; Plin. H. 
N. vi. 32. ante med. $. 37 : Solin. 56 (70). 

OMEN, Ínis, (for oremen, as Festus says, from os: 
we may also say, for oramen, from oro, to speak, and 
so prop., something said: or it may be for audimen, i. e. 
quidquid auditur vel audiri potest, which may have been 
pronounced odmen, and afterwards omen; but this is 
only conjecture), any thing from which a person, espe- 
cially a superstitious person, prophesies any thing good 
or bad, whether any thing that has happened or that 
has been heard, as, a word of lucky or of unlucky 
import, e. g. vita, felix, mors, perire, &c.; any prophecy, 
sign, token, or omen of any thing future ; as, from speak- 
ing, when a person lets fall a word that seems like a pro- 
phecy; Cic. Divin. i. 45 and 46: from the voice, as, of 
an owl; Ov. Met. v. 550: from fire; Ov. Pont. iv. 9, 
54: from a name; Cic. Phil. vi. 4, omine nominis, &c. : 
hisce ominibus—-proficiscere, Cic. Cat. i. 13: hoc detesta- 
bile omen avertat Jupiter, Cic. Phil xi. 5: quod dii 
omen obruant, Cic. Harusp. 20; meliora deos omina 
poscens, Virg. Georg. iii. 456, better symptoms of the 
disease, better circumstances, or, help: sera terrifici ceci- 
nerunt omina vates, Virg. /En. v. 524, omens late in 
their fulfilment: nec omen abnuit /Eneas, ib. 230, i. e. 
adcipit: thus also, omen adcipere, to receive, be content 
with, take, Cic. Divin. i. 46: Liv. i. 9: v. 55: thus 
also, placet omen, Liv. xxix. 27. post med.: i secundo 
omine, Hor. Od. iii. 11, 51, fortunately, in God's name; 
ominis capiendi causa in sacellum exiisse, Cic. Divin. i. 
46, to observe an omen: omen alicui facere, to give a 
token or omen; conscendenti navim adversus Parthos 
omen fecere M. Crasso venales predicantis voce Caunaece 
(ficus), Plin. H. N. xv. 19. extr. $. 21, the crying these 
figs for sale foretold that Crassus should have an unsuc- 
cessful campaign against the Parthians: thus also, ter 
omen funereo bubo letali carmine fecit, Ov. Met. x. 
453: tristia semper amanti omina non albz concinuistis 
aves, Ov. Am. iii. 12, 2: nigraque funestum concinit 
omen avis, Propert. ij. 21 (28), 38: dare candida, cives, 
omina, ib. iv. 1, 67, i. e. wishes: bubo, omen dirum mor- 
talibus, Ov. Met. v. $50: omina repetere, Virg. /En. ii. 
178: quod dii prius omen in ipsum convertant, ib. 190: 
ob istuc omen, Plaut. Amph. ii. 2, 9o, prophecy: et 
fausto committitur omine sermo, Ov. Met. vi. 448. ed. 
Burm., the conversation of Tereus with Pandion com- 
menced with a favourable omen, i. e. the words with 
which each expressed his joy gave a favourable sign for 
the future; or, with good wishes for the future fortune 
of each : ed. Heins. has infausto, an unfavourable omen, 
i e.atan unlucky hour: tum magnum exitium (quod 
dii prius omen in ipsum convertant!) Priami imperio 

1o 


See Olisipo. 


OMENTATUS 


OMIZA 


Phrygibusque futurum, Virg. /En. ii. 19o, which pro-, v. 2, 9: omissior ab re, in respect of property, Ter. Ad. 
phecy (of Calchas, for Calchas had prophesied it) may it v. 3, 44. 


rather turn to himself; or, if omen refers to exitium, 
which destruction, may it rather turn to himself (to Cal- 
chas), may it fall to his lot: hence, I. That which is 
connected with prophecy, that which. predicts ; a. wish ; 
optima omina, good wishes, Cic. ad Div. iii. 12. med.: 
thus also, cum bonis ominibus incipere, Liv. pref.: date 
candida, cives, omina, Propert. (see above). 


JEn. i. 346 (350), for nuptiae. III. 4A solemn rite, be- 


cause such began with auspices or prayers; hic sceptra | 


adcipere et primos adtollere fasces regibus omen erat, i. e. 
mos, Virg. /En. vii. 174. IV. .A stipulation, covenant ; 
ea lege atque omine, ut, si, &c., Ter. And. i. 2, 27. 

OMENTATUS, a, um, i. e. omento preditus vel involu- 
tus; e.g. isicia omentata, Apic. ii. r. 
participle of omento, are. 

OxEx'TO, are, (from omentum). See Omentatus. 

OwEN TU M, i, n., the Gr. izízAoo (but it is doubtful 
whence omentum is derived: Isaac Vossius derives it 
from ózzv, membrana), I. The membrane which en- 


II. That | 
which is connected with auspices; prima omina, Virg. | 


It is prop. the | 


closes the bowels, the caul ; ventriculus atque intestina | 


pingui ae tenui omento integuntur, preterquam ova gig- 
nentibus, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 8o: contegit 
vero universa hzc (intestina) omentum et ex inferiore 
parte leve et adstrictum, ex superiore mollius: cui adeps 
quoque innascitur, &c., Cels. iv. r. post med. II. The 
bowels; omenta, Juv. xiii. r18: Pers. ii. 47. III. TÀe 
fat; Pers. v. 74. IV. Any skin which surrounds & 
part of the body; | x. The membrane called periosteum ; 
omentum, quod impositum est ossi, Macrob. Sat. vii. 9. 
med. 2. The membrane surrounding the brain (dura 
et pia mater); cerebrum, quod tactu sui hominem vel tor- 
quet vel frequenter interimit, non suo sensu, sed vestitus 
sui, id est omenti, hunc importat dolorem, ib. 

OwErrS, idis, f. (fr« 24o«, humerus), i. e. humeralis : 
hence, ometides, sc. fascige, shoulder-squabs (used to fill 
up lean or unshapely shoulders), according to the reading 
of Turnebus, Ov. Art. iii. 273, where the edd. have ana- 
lectrides. 

OwfNALIs, e, (from omen), i. q. ominosus; e. g. dies, 
Gell. v. 17. edd. Gron., Longol, et Amstelod. (1666): 
aves, Jo. Sarisb. i. 13. 

OxíNArÍO, onis, f. (from omino or ominor), « prophe- 
sying, sign ; faventia bonam ominationem significat, Fest. 
in Faventia. 

OnuÍNATOR, oris, m. (from ominor or omino), a pro- 
phet; ob istuc omen, ominator, capies, quod te condecet, 
Plaut. Amph. ii. 2, 9o. 

OwiNo, are, (from omen), i. q. ominor, £o prophesy ; 
qui recte ominas, Pomp. ap. Non. 7. n. 53: nec mihi 
Cassiope solito visura carina ominat: ingrato litore vota 
cadunt, Propert. i. 17, 3. ed. Broukh.; but other edd. 
have omnia, and refer it to the following word; thus, 


nec mihi Cassiope solito visura carinam: omniaque in- | 


grato, &c. 

OxíNon, atus sum, ari, (from omen), fo prophesy ; 
alicui; e. g. malo enim alteri (reip.) quam nostre ominari 
(illud), Cic. Offic. ii. 2r. med.: optamus tibi ominamur- 


que in proximum annum consulatum, Plin. Ep. iv. 15. | 


$. 51 vera de exitu Antonii, Vell. ii. 71: felix imperium 
clamore, Liv. xxvi. 18: sibi adversa et Galbe prospera, 
Suet. Ner. 48: primum anni incipientis diem letis pre- 
cationibus invicem faustum ominamur, Plin. H. N. xxviii. 
2. post med. 8. 5: naves—-rediere, velut ominate, ad al- 
teram przedam repetendam sese venisse, just as if it had 
been foreseen, Liv. xxix. 35. It may sometimes be ren- 
dered, £o wish; Plin. H. N. xxviii. 2. (see above). 

OMINOSE, adv. (from ominosus, a, um), with an omen, 
in a foreboding or prophetic manner; prorsus ominose 
retentus, Quint. Decl. vi. 5. 


OiNOsus, (from omen), containing an omen or pro- | 


phecy, having any thing (future) to signify; res, Plin. 
Ep. iii. I4. extr.: mons avibus obscenis ominosus, Mes- 
sala ap. Gell. xiii. 14. extr. 

OnrnRas, c, the name of the upper part of the Eu- 
phrates in Armenia; occurrit ei (Euphrati) Taurus mons 
nec resistit (i. e. Euphrates perfringit 'aurum)— : Omi- 
ram vocant (Euphratem) irrumpentem, mox, ubi perfre- 
git, Euphratem, Plin. H. N. v. 24. ante med. $. 20. 

Óxussío, onis, f. (from omitto), an omitting; laudis, 
Symmach. iii. 48: adcusationis, ib. x. 7o. 

Onissus, a, um. See Omitto. 

Ünrr'TO, isi, issum, 3. (perhaps from ob and mitto), 
i. q. mitto, amitto, Zo let go, let alone; arma, Liv. v. 47. 
med.; xxi. s8. in., to let drop: mulierem, Plaut. Mil. iv. 
3, 2: Ter. Ad. ii. r, 18: thus also, omitte me, let me 
go, let me alone, Ter. Phorm. iii. 2, 1: habenas omissas, 
i.e. amissas, T'aeit. Hist. i. 86: animam, Plaut. Amph. 
i. 1, 85, to leave his life, i.e. to die: hence, I. To 
pass over, nol to concern one's self with; navigationem, 
Cic. Q. Fr. ii. 6: hence fig., to pass over, say nothing of, 
omit; gratulationes, Cic. Sext. 24: de reditu Gabinii, 
Cic. Pis. 22: ut omittam Philippum, Nep. Hann. 2: 
omitto, quid ille—fecerit, Cie. Sext. 12: aliquid in pre- 
sens tempus, Hor. Art. 44: thus also, omissis auctorita- 
tibus, Cic. Manil. 17: in manibus nimbos et cum Jove 
fulmen habenti (mihi, when I was about to sing of these 
things) clausit amica fores: ego cum Jove fulmen omisi, 
Ov. Am. ii. 1, 17, I thought no more of the thunderbolts 
hurled against the giants. — II. 7'o omit, /aj aside, leave 
off: timorem, Cic. Somn. Scip. r: tristitiam, Ter. Ad. ii. 
4; 3: iracundiam, ib. iv« 7, 38: pietatem, Cic. Offic. iii. 
10: mota arma (i.e. bellum inceptum), Liv. xxi. rr. 
extr.: thus also, deditione omissa, Sallust. Jug. 66 (70) : 
ut omnibus rebus omissis huic bello servirent, Ces. B. G. 
vii. 34: consilium, Liv. xxxiii. 41: cf. Hor. Ep. i. 6, 30: 
i. 6, 48: hence, 1. T'o cease; omitto iratus esse, Plaut. 
Pers. iii. 3, 26 : rogare, ib. iv. 4, 9o: urgere, Cic. Divin. 
i.7. in. 2. To be unmindful of ; hostem, not to observe : 
Galliam, Liv. xxiii. 25. med., not to trouble himself 
about. 3. T'o leave unpunished; noxiam, Ter. Eun. v. 
2, I4. IIL To lose; omissas habenas, "Tacit. Hist. i. 
86. (see above). — IV. 7'o send; certos omittit homines, 
Nep. Eum. 9; but edd. Staver. and Bos., with several 
other edd., have mittit. 'The participle omissus, a, um, 
has all these meanings: it is used also adjective, neg/i- 


gent, careless, heedless; animo esse omisso, Ter. Heaut. 
, 


OniIZa, a town of Gedrosia in Asia; Ptol. 

OxxENTO or OnxEN TO, are. See Obmento. 

Oxx.r, arum, a town and trading-place of Arabia 
Felix; Plin. H. N. vi. 28. ante med. 8. 32. 

OxNICÁNUS, a, um, (from omnis and cano, for, cano 
omnia, or de omnibus), that sings always or every thing ; 
oratio philosophi tempore jugis est et auditu venerabilis 
et intellectu utilis et modo omnicana, Apul. Flor. 2. med. 
p- 349, 24. Elmenh. 

OxNYÍcAnPUS, a, um, (from omnis and carpo), i. e. 
omnia carpens; e.g. omnicarpe caprz, Varr. L. L. iv. 
19, from an old writer. 

OxNÍCÓLOR, oris, (from omnis and color), of a// co- 
lours; pictura, Prud. Peristeph. xii. (de Pass. Petri et 
Pauli) 39. 

OwNÍFARÍAM, adv. (from the obsolete adjective omni- 
farius, a, um, perhaps sc. partem, &c., and this, accord- 
ing to Voss. in Etymol, is from omnis and fari, to 
speak), on. all. sides, every where, in. all places; lapidem 
probe ommnifariam complanatum, Apul. Flor. prope fin. 
p. 365, 19. Elmenh.: cum vero (oceanus) omnes terras 
omnifariam et undique versum circumfluat, &c., Gell. xii. 
13. post med. $. 19; and Macrob. Sat. vii. 13. ante med. : 
Capitol. in M. Anton. Phil. 11: Vopisc. in Aurel. 27: 
Apul. Met. ii. post med. p. 123, 28. Elmenh.: Tertull. 
adv. Marcion. ii. 195 and de Resurr. Carn. 42. extr. 

OxNÍrER, a, um, (from omnis and fero, for, omnia 
ferens), bearing every thing; tellus sustulit omniferos 
collo tenus arida vultus, Ov. Met. ii. 275. 

OxNtronurs, e, (from omnis and forma), of all kinds 
of shapes; mundus receptaculum omniformium specie- 
rum, Apul. ad Asclep. post in. p. 78, r1. Elmenh.: deus, 
ib. post med. p. 98, 25. Elmenh.: verbo creavit omnifor- 
mem machinam, Prud. Peristeph. x. (de Romano) 339: 
fide, voce, nervis—cecinisse dictus omniforme canticum, 
Sidon. Ep. ix. 15. med., in poetry. 

OnuxIGÉNUS, a, um, (from omnis and genus, for, om- 
nis generis), I. Of all kinds, of every kind ; omnige- 
nos gignunt colores, Lucret. ii. 758: omnigenis e princi- 
piis, ib. v. 441: omnigenum deum monstra, Virg. /En. 
viii. 698: librum doctrinis omnigenis przscatentem (al. 
praestantem), Gell. xiv. 6. in. ed. Gron. et Amstelod. 
(1666); where ed. Longol. reads, doctrine; omne genus, 
but Gronovius does not hesitate to read, doctrina omne 
genus. II. Omnia gignens; e. g. patris ars est omni- 
geni, Prud. adv. Symmach. i. 13. 

OnxNÍMÉDENS, tis, (from omnis and medens, part. of 
medeor), i. e. omnibus medens; e. g. cupiens avertere 
morbos ommnimedens dominus, Paulin. Nol. Carm. xxvii. 
(xxvi) 17 (48). 

Ox NÍMÓDE, adv. (from omnimodus, a, um), i. q. om- 
nimodo or omnimodis; e. g. omnimode expertus fueris, 
Lucret. ii. 488 ; but ed. Creech. reads, omnimodis exper- 
tus eris, &c. 

OxiNfMÓODrs, adv. (for, omnibus modis), in every man- 
ner, constantly, entirely, completely ; ignis enim foret om- 
nimodis, quodcunque crearent, Lucret. i. 684: nec tamen 
omnimodis connecti posse putandum est omnia, ib. ii. 699: 
si non omnimodis, at magna parte animai privatus, ib. iii. 
407: labitur omnimodis occursans, &c., ib. v. 717: non 
tamen omnimodis poterat concordia gigni, ih. 1023: omni- 
modis peritus, very much skilled, Apul. Flor. r. ante med. 
p. 342, 17. Elmenh. [tis said to occur also, Cic. Or. i. 
20. in. ed. Pearce (as Gesner. in Thesaur. says); but ed. 
Ernest. has omnino, without noticing a different read- 
ing. 

OwxNÍMÓDO or OxNI MODO, in every manner, con- 


| stant[y, completely; quod omnimodo quintus semipes ver- 


bum finiret, Gell. xviii. 15. ed. Gron., where ed. Longol. 
reads omni modo: Sen. Benef. ii. r, where ed. Gron. 
reads omni modo: Cels. vii. 4, 3, where ed. Almelov. 
reads omnimodo: thus also, Pand. xxix. 2, 1r. 

OnxNÍMÓDUS, a, um, (from omnis and modus), of al 
kinds, of every kind; voculas omnimodas edocens reci- 
nere, Apul. Met. v. post med. p. 169, 35. Elmenh.: om- 
nimodis maculationibus, ib. Apol. ante med. p. 306, r4. 
Elmenh.: and some read omnimodus, Lucret. i. 684, 
where ed. Creech. reads omnimodis (i. e. omnibus modis): 
see the passage in Omnimodis. 

OxNiNo, adv. (from omnis, e), — I. Entirely, wholly, 
altogether ; aut omnino aut magna ex parte, Cic. Tusc. i. 
I: nihil omnino, Cic. Tusc. i. 35 Martial. iii. 45, 4, by 
no means: omnino nusquam reperiuntur, nowhere at all, 
Cic. Amie. 6: «omnino nunquam adtigerunt, Cic. Or. ii. 
13. extr.: ut vix aut omnino non posset nec per senatum 
nec per populum infirmari sua lex, Cic. Att. iii. 23. ante 
med.: non omnino quidem, sed magnam partem, Cic. ad 
Div. ix. 15. med.: fieri omnino neges, Cic. Divin. i. 39; 
and, Virg. /En. ix. 248: Hor. Sat. ii. 1, 6: hence, en- 
tirely, fully, expressly ; non usquam id dicit omnino, Cic. 
Tusc. v. 9. II. Generally, Àn general; de hominum 
genere, aut omnino animalium, Cic. Fin. v. r1: sibi mi- 
rum videri, quid in sua Gallia aut Cesari aut omnino 
populo Rom. negotii esset, Cws. B. G. i. 34: omnino 
omnium horum, &c., Cic. Amic. 21. med.: omnino fortis 
animus duabus rebus cernitur, Cic. Offic. i. 20. in.: om- 
nino qui reip. prefuturi sunt, &c., ib. 25. in.: quod 
omnino adjuncta est, &c., Cic. in Cwcil. 4. post med.: 
hence, t. Zn all, in the whole, only, but; non modo 
perorare, sed omnino verbum facere, Cic. Quint. 24: 
erant omnino itinera duo, Czs. B. G. i. 6: quinque om- 
nino fuerunt, Cic. Cluent. 8: tres omnino fuerunt, Cic. 
Fin. v. 8: sane frequentes fuimus: omnino ad ducentos, 
Cic. Q. Fr. ii. r. (see below): diebus omnino decem et 
octo, Czs. B. G. iv. 19: cum omnino non essent amplius 
centum, Nep. Pelop. 2. 2. T'ogether, not more nor less, 
just, in all; frequentes fuimus : omnino ad ducentos, Cic. 
Q. Fr. ii. 1: erant omnino duo itinera, Czes. (see above): 
quinque omnino fuerunt, Cic. (see above): tres omnino 
fuerunt, Cic. (see above). III. Indeed, certainly, (in 
concessions, &c., followed by sed, tamen, &c., but); longe 
omnino a Tiberi ad Caicum, sed concedo id quoque, Cic. 
Fl. 29. extr.: omnino locuples est; sed tamen scire ve- 
lim, Cic. Att. xii. 14. in.: sunt finitima omnino; sed 
tamen differt aliquid, Cic. 'T'usc. ii. r5. in.: non tenuit 
omnino fidem ; a vi tamen abfuit, Cic. Phil. xii. r1. extr. : 
spero omnino; verumtamen, &c., Cic. ad Div. iii. 12, 4: 


OMNIPARENS 


omnino semissibus magna copia est (pecunic), ib. v. 6,6: 
thus also, Cic. ad Div. xiii. 38. $. 2; and ib. Ep. 6o. in. 
N.B. This word, the last syllable of which is long in 
poetry, seems to be an adjective, omninus, a, um, and so 
an ablative, with which perhaps modo should be under- 
stood; or it is the ablat. neut. 

Ox NÍPARENS, tis, (from omnis and parens, for, parens 
omnium), bearing or bringing forth every things terra, 
Lucret. ii. 705 : Virg. /En. vi. 595: Apul. Met. vi. ante 
med. p. 177, 24. Elmenh.: dea Syria, Apul. Met. viii. 
post med. p. 213, 9. Elmenh.: mundus, ib. de Mundo 
med. p. 67, 12. Elmenh. 

On NÍPÁTENS, tis, (from omnis and pateo, for, omni- 
bus patens); e. g. omnipatentis Olympi, Virg. /En. x. r, 
according to some old edd.; but both here, and in ib. xii. 
791, the Codd. and best edd. have omnipotentis. 

OnxNIPÁTER, tris, (from omnis and pater, for, omnium 
pater), the father of all things; Deus, Prud. Peristeph. 
iii. (de pass. Eulalie) 70. 

OnxIPÉvus, a, um, (from omnis and paveo, for, om- 
nia pavens), fearing every thing; panphobus, id est, 
omnipavus, Col. Aur. Acut. iii. 12. 

OnxNÍíPÉRITUS, a, um, i. e. omnium peritus; e. g. 
JEetis (i. e. Medea) succis omniperita suis, Albinov. in 
Mecen. obitum 110. ed. Goralli, where others read omne- 
perita. 

OxNÍPOLLENS, tis, (from omnis and polleo, for, pol- 
lens omnia or omnium), acmighty, able to do. all things ; 
Deus, Prud. Apoth. pref. 31, or pref. ii. 19. 

OnNÍPÓTENS, tis, (from omnis and potens, for, om- 
nium potens), a£mighty, able to do all things, ruling over 
every thing ; Neptunus, Turpil. ap. Cic. Tusc. iv. 34: 
Olympus, Virg. /En. x. 1: fortuna, ib. viii. 334 : Jupi- 
ter, Catull. Ixiv. 171: regina, i. e. Juno, Val. Fl. i. 81: 
somnus, ib. viii. 70: dea Syria, Apul. Met. viii. post med. 
p. 213. Elmenh.: omnipotentissimus deus, Augustin. 
Confess. i. 4: Macrob. Somn. Scip. i. 17. post med.: 
omnipotentissimus creator, Augustin. Civ. D. xxi. 9. ante 
med. 

OnN1IPÓTENTÍA, zx, f. (from omnipotens), omnipo- 
tence, almighty power ; Macrob. Sat. v. 16. med.: Somn. 
Seip. i. 14. post in., and 17. post med. 

Onxrs, e, (perhaps from óza; or óuo?, simul; and 
óp&s Or 9j422os, multitudo tota, omnes: hence perhaps an 
adject., ominis, e, and contracte omnis), I. Ail, col- 
lectively, i. e. a4] together ; omnes, all, sc. men, Cic. 'T'usc. 
v. I3: Cic. Or. i. 26: Cic. Q. Fr. i. 1, 9: omnis fortuna, 
Virg. /En. v. 710: omnes habenas effundit, ib. 818: 
omnis Gallia, Ces. B. G. i. r, all Gaul, or, the whole of 
Gaul, (see II.): omnibus Macedonum, for Macedonibus, 
Liv. xxxi 45: hence, omne, subst, a//], every thing; 
omne, quod eloquimur, &c., Cic. Or. ii. 38. in.: ab omni, 
quod, &c., Cic. Offic. i. 35: poscet omne, quod exaravero, 
Cic. Verr. iii. 10. ante med.: qui sibi dicat pro frumento 
omne esse, quod oportuerit, solutum (esse), ib. 77. extr.: 
at ut omne reddat, "Ter. Ad. ii. 4, 16: thus also, omnia, 
all, every thing; sic a me acta omnia, ut, &c., Cic. Verr. 
i. ro. extr.: omnia, quzcunque, &c., Cic. Or. ii. 2: om- 
nia tribuere, Cic. Manil. 17: deferre ad aliquem, ib.: 
hence, omnia facere, Cic. Amic. ro. extr., to do every 
thing, i.e. to do all in one's power: also seq. ut, Cic. ad 
Div. i. 9. prope fin.; or ne, Cic. Att. vii. 3. med.: omnia 
mihi sunt cum Patrone, Cic. ad Div. xiii. r. in., I am 
very closely connected with Patro, I am his particular 
friend: in eo sunt omnia, Cic. Leg. ii. 10; Cic. ad Div. 
XV. I4. extr., on this all rests, i. e. this is the chief point: 
per omnia, Quint. v. 2, 3: x. 1, 20: Colum. iv. 2. $. 3: 
Vell. ii. 33 and 40, in all parts: for this we find also 
simply omnia, in all parts; tramites omnia plani et ex 
facili mobiles, Sen. ad Marc. 25. extr.: Vespasianus sanc- 
tus omnia, facundie haud egens, &c., Aur. Vict. de Ces. 
9. in.: thus also, omnia Mercurio similis, vocemque colo- 
remque, Virg. /En. iv. 558: alia omnia, the opposite to 
any thing, prop., all things in the world besides; te alia 
omnia, quam qu:e velis, agere, moleste ferrem, Plin. Ep. 
vii. 15, the opposite to what, &c.: hence, in alia omnia 
ire, Cic. ad Div. i. 2 ; or, discedere, ib. x. 125 or, trans- 
ire, Hirt. B. G. viii. 53; or, alia omnia sentire, Plin. Ep. 
viii. 14, 19, to think the contrary, to be of another opin- 
ion (in the senate-house): ante omnia, before all things, 
especially, principally, Liv. ii. 7: iv. 40: vi 4: ommia 
esse, to be all in all, or, as some say, a factotum; Deme- 
trius iis unus omnia est, Liv. xl. rr. med.: qui nobis 
omnia solus erat, Ov. Her. xii. 162. Also, omnia, in ail 
respects, entirely ; hoc mihi si superi, quorum sumus 
omnia, credent, Ov. Pont. i. r, 77, to whom I entirely 
belong, to whom I owe every thing : omnia debemus vo- 
bis, ib. Met. x. 32, we owe every thing to you, (al. edd. 
debentur): Cereris sumus omnia munus, ib. v. 343. 
N. B. r. Omnis omnium, omnia omnium, &e., where the 
former word is redundant; omnia omnium dicta, Cic. ad 
Div. vii. 32. in.:: omnes omnium ortus, Cic. Divin. ii. 
44: omnes omnium ordinum homines, Cic. Rab. Perd. 7. 
2. Omnia, for alia omnia; e. g. plebs omnia quam bellum 
malebat, Liv. ii. 39: omnia potius, quam jus, &c., Cic. 
Quint. 24: ei cariora omnia, quam decus, &c., Sallust. 
Cat. 25 (26): thus also, omnes naves, quatuor amissis, 
servat», Virg. /En. v. 699. 3. Omnes, seq. genit.; e.g. 
omnibus Macedonum, for Macedonibus, Liv. xxxi. 45 : 
pretorum omnes, for pretores, Liv. xxiv. 32. extr. ed. 
Drak., where ed. Gron. reads prztores. 4. Omnia, quze- 
cunque, &c., for omnia que, Cic. Or. ii. 2: Liv. xxx. 31: 
thus also, omnium, quicunque, &c., Cic. Q. Fr. i. 1, 9: 
thus also, poscet omne, quantum exaravero, for quod, 
Cic. Verr. i. ro. 5. Sing. omnis, for omnes; e. g. adsu- 
mus omnis eques, for, omnes equites, Auct. Consol. ad 
Liv. (ad Ov.) 202: thus also, lassatur omnis eques, Val. 
Fl. i. 707: exhorruit omnis mater, ib. ii. 202: militat 
omnis amans, Ov. Am. i. 9, r; or it may frequently 
rwr each, ipt in the end the sense is the same. 

. Omnes singuli, a//, or, all and every one, nastic- 
ally); Varr. L. L. ix. 4. 7. Omnium, Mind rgévcar 
nium rerum, Cic. ad Div. v. 13. post med., in omnium 
desperatione, where some edd. read omnis; cf. ad fin. —— 
IL. All, i. e. every, each ; omnibus mensibus, Cic. Fin. ii.- 
31,in every month: ter omnibus percutitur 3 
Plin. H. N. xii. 25. ante med. $. 54, in every 
in each summer: omne olus cenare, H. 
and to this belong several examples from. 


laa. "OR NE 


OMNISONUS 


every thing is the same as all things, distributively, 
hence, ILI. 4ny ; sine omni periculo, Ter. And. ii. 3, 
17, without all or any danger, without all (any) risk : 
thus also, sine omni sapientia, Cic. Or. ii. 1. extr.: sine 
omni malitia, Plaut. Bacch. v. 2, 13: omni sine labe, Ov. 
Trist. iv. 8, 33. IV. Ail, i.e. every thing possible, 
every thing without exception; omne olus cenare, Hor. 
Ep.i. 5,2: omnibus precibus petere, Cows. B. G. v. 6, 
with all entreaty, i.e. most earnestly: thus also, omnia 
facere, to do every thing, i. e. his utmost, Cic. (see above) : 
thus also, plebs omnia quam bellum malebat, Liv. (see 
above); and to this may several other examples be referred. 
V. The whole, for which we frequently say, a//; omnis 
Gallia, Ces. B. G. i. 1: omnis insula, the whole island, 
ib. v. 13: sanguinem suum omnem effundere, Cic. Cluent. 
6. extr.: tota mente atque omni animo intueri, Cic. Or. 
ii. 21. extr.: causa omnis, Cic. Quint. 21: in omni vita, 
Cic. Tusc. iii. r5: non omnis moriar, Hor. Od. iii. 30, 6: 
omnis in hoc sum, ib. Ep. i. r, 11: omni quinquennio 
obtinuit censuram, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 34: omne 
corpus intendere, Cic. "Tusc. ii. 22, the whole: omne 
colum, Cic. Fin. ii. 34, the whole. VI. Many, va- 
rious; in curas animum diducitur omnes, Virg. /En. v. 
7120: Mithridates fugiens maximam vim auri atque ar- 
genti pulcherrimarumque rerum, quas—congesserat, reli- 
quit, Cie. Manil. 9. post in. .N. B. Rem nullo modo 
probabilem omnium, Cic. Nat. D. i. 27, for, minime om- 
nium, but as a stronger mode of expression. "The genit. 
omnium, for omnium rerum, occurs also, Cic. ad Div. v. 
I3. post med., in omnium desperatione. Still however it 
is harsh to govern the genit. by nullo modo ; and so we 
may read, rem nullo modo probabilem. Omnino, &c. ; 
then omnino would belong to what follows. .N. D. Om- 
nibus, with short antepenult, Lucret. iii. 440, cum se- 
mel ex omnibus membris ablata recessit; but ed. Creech. 
reads, cum semel omnibus e menibris, &c. 

O stNISÓNUS, a, um, (from omnis and sono, for, omni 
sono, or, habens omnem sonum, or omnes sonos), u£ter- 
ing all kinds of sounds; chelys, bis plenum omnisona cui 


recinunt mela, Mart. Cap. 9. ante med. p. 309. Grot. (in | 
poetry): melodiam omnisonis convenientem pulsibus mo- | 


dulorum, ib. p. 312. Grot. : harmonia, Paulin. Nol. Carm. 
xxiv. 82. 

O wNÍTÉNENS, tis, (from omnis and tenens, for, omnia 
tenens), almighty, ruling over every thing; "Tertull. adv. 
Marcion. v. 9 

OnNÍTÜENS, tis, (from omnis and tueor, for, omnia 
tuens), a/l-seeing ; Lucret. ii. 941: Val. Fl. v. 247: Apul. 
de Mundo post med. p. 71, 23. Elmenh. 

OnxtíviGUs, a, um, (from omnis and vagus, for, va- 
gus or vagans per omnia), wandering in all places; 
Diana, Cic. Nat. D. ii. 27, where ed. Lamb. reads anni- 
vaga. 

OMNÍVOLUs, a, um, (from omnis and volo, for, omnia 
volens), willing every thing; noscens omnivoli plurima 


furta Jovis, Catull. Ixviii. (Ixvii.) 140, who would have | 


all beautiful women. 
Ox NtÍvOnus, a, um, (from omnis and voro, for, omnia 


vorans), eating every thing ; boves omnivore fere sunt in | 


herbis, Plin. H. N. xxv. 8. post med. $. 53. 

OnaNUs, i, an island of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. 8$. 32. 

OxwÓLE, es, a mountain and town of Arcadia ; Strabo, 
Pausan., and Ptol. 
mole. 

Oxor:ivux or HowoLtiuM,i, atown. See Homolium. 

Onórnáocla, z, f. (Zp2Quyia), an eating of raw flesh ; 
hence, plur. omophagiz ; e. g. Bacchanalia etiam preeter- 
mittemus, quibus nomen omophagiis Graecum est, in qui- 
bus furore mentito——caprorum reclamantium viscera cru- 
entatis oribus dissipatis, Arnob. v. ante med. p. 212. 
Herald. (al. p. 169). 

Oxrnáctu v, i, sc. oleum, (4494xv), the oil or juice 
of unripe olives or grapes, called verjuice; oleum et om- 
phacium (fors. omphacinum) est: fit duobus generibus— 
ex olea et vite, &c., Plin. H. N. xii. 17. $. 605; and ib. 
xiv. 16. in. $. 18: xxiii. pref. post in. $. 2, and post med. 
$. 4 and 5: also, ib. c. 4. post in. $. 39: hence, ompha- 
cómel, lis, or omphacomeli, n., a syrup made of it, Pallad. 
Aug. 13, in the title. 

Onrnuácócanpos, i, (44Qaxóxzemos), a. kind of herb, 
otherwise called aparine, a/so philanthropos, i. e. sma/Z 
burr; Plin. H. N. xxvii. 5. in. $. 15. 

OnxPHACOMEL or OMPHACOMELI. See Omphacium. 

OxPHALE, es, f., or OMPHALA, 2, f. ('OuQZ2.5), daugh- 
ter of Iardanes, and widow of 'Tmolus king of Lydia, 
who left her his kingdom: Hercules was so obedient to 
her, that he is said to have spun by her side, and others 
say that he was sold to her as a slave: by her he had 
Lamus, or, according to others, Agelaus; Ter. Eun. v. 
73: Hyg. Fab. 32: Astron. ii. 14: Ov. Her. ix. 53. 
seqq.: Apollod. i. 9, 19: ii. 6, 3: ii. 7, 8: Propert. iii. 
9 (r1) r7. (where, in the words Omphale in tantum 
form: processit honorem, there is an hiatus, i. e. the e in 
Omphale is not elided). 

OxrnaLíux or OwrPHALION, i, a town of Epirus; 
Ptol. 

OxrnuLos, i, (20222), the navel; hence, a middle 
point; Auson. Idyll. xi. 6o. 

Ox, a town of Lower Egypt, otherwise called Ilelio- 
polis; LXX Interpret. Exod. i. 2. 

Oxa, o», a kind of fig; onas, Plin. H. N. (see above, 

Ox.xvM or ON rox, i, a town of Dalmatia; Ptol. 

OxÁcER or OxAcnUs, i, m. (2wygos), — I. 4 wild 
4585 Varr. R. R. ii. 6. $. 3: Colum. vi. 37. post in. $. 3 
and 4: Virg. Georg. iii. 409: Martial. xiii. 197, 1: ib. 

100, I. . IL .4 kind of military engine for throwing 
stones; Ammian. xxiii. 4, 8: Veget. de Re Mil. iv. 22. 
Oxicos, i, m. (ys), i. e. ductor asini ; Plaut. Asin. 
10. . 


ONASADA, a town of Lycaonia; Notit. Episcop. Ly- 
caon.. 
: Oxca or ONGA, », an epithet of Minerva; Pausan. 
^ a. 12: /Eschyl. Sept. Theb. 493: hence, Oncieus, 
Oxca, arum, a village of Baotia; Schol. Lycophr. 
1228, et Schol. Pindar. Ol. ii, 47: hence, Onca x On- 
cia, i. e. Minerva: see Onca. 


It is another which is called Ho- | 


ONCHESMITES 


OxcursMiTES, w, m. ('Oyzxaepírzs, SC. Z»tjos), SC. 
ventus, a wind blowing from Onchesmus, a harbour of 
Epirus; belle flavit ab Epiro lenissimus Onchesmites, 
Cic. Att. vii. 2. in. 

OxcurEsMus or OxcurEswos, i, ('Oyzzuo;), a har- 
bour of Epirus; Ptol.: called also Onchismus (Onchis- 
mos), Gr. "Oyyieges (Strabo). 

ONcuEsTUS or OxcnuEs'TOS, i, ('Oyxnecoc), I. A 
town of Bcotia; Hom. Il. B. 506: Steph. Byz.: Strabo: 
Pausan.: also, Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. 12: hence, 
Onchestius, a, um, thereto belonging, of the town On- 
chestus; Megareus Onchestius, Ov. Met. x. 605. I 
A river of "hessaly ; Liv. xxxiii. 6. III. A son of 
Agrius: with the assistance of his brothers he took the 
kingdom from QEneus, and gave it to his father; Apol- 
lod. i. 8, 6. 

Oxco, are, i. q. rudo, /o make a noise like an ass, to 
bray; oncat asellus, Auct. Carm. de Philom. 55. 

ONcHoBnicE, es, an island near Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32. 

ONCOMA, atis, n. (^yxeja), i. e. tumor; e. g. tubera 
quz Greci oncomata vocant, Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 
3o. in. 

ONENSES, ium, a people or inhabitants of a town in 
Hispan. Tarracon.; Aquicaldenses, Onenses, B:eculonen- 
ses, Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. 

ONÉRARÍUS, a, um, (from onus), carrying a burden or 
cargo; navis, Nep. Them. 2: Liv. xxii. r1: xxiv. 40: 
also simply oneraria, sc. navis, Cic. Divin. 32: Cic. Att. 
X. I2. in.: Liv. xxx. ro, a ship of burden, transport : 
jumenta, Liv. xli. 4. in., beasts of burden. 

NERO, avi, atum, are, (from onus), I. To load, 
burden, freight, as, a ship, waggon, &c.; naves, Cows. 
B. G. v. r: naves commeatu, stipendio, armis, aliisque 
rebus, Sallust. Jug. 86 (91): aselli costas pomis, Virg. 
Georg. i. 274: plaustrum, Ov. Pont. iv. 7, 9: ancillas 
veste atque auro, Ter. Heaut. iii. 1, 42: malis oneratum 
esse, Cic. ad Div. ix. 20. in.: hence fig., aliquem prewcep- 
tis, to burden, Plaut. Mil. iii. 3, 28: judicem argumentis, 
Cic. Nat. D. iii. 3: aliquem mendaciis, Cic. ad Div. iii. 
Io. med. $. 20: hence, rt. T'o load, burden, fill with any 
thing; catenis, Hor. Od. iii. 11, 45: cervicem tauri ara- 
tro, Ov. Art. i. 19: aures lapillis, ib. iii. 129: aliquem 
saxis, Phedr. iii. 2, 4 : thus also, hostes (sc. saxis dejec- 
tis), Liv. ii. 65: pudorem immodica adsentatione, Liv. 
Xxxi. 15: ventrem bis die, Sallust. Or. 1. ad Css. extr.: 
humerum pallio, ''er. Phorm. v. 6, 4, to put on: mensas 


| dapibus, Virg. Georg. iv. 133 and 378, to heap : onerari 


epulis, Sallust. Jug. 76 (79); Ov. Pont. i. 10, 31, to 
overload one's self with eating : thus also, vino, Justin. i. 
8; Sallust. Jug. 76 (79). 2. T'o overload, gorge, incom- 
mode by filling; ventrem, Sallust. (see above): judicem 
argumentis, Cic. Nat. D. iii. 3: wthera votis, Virg. /En. 
ix. 24: pudorem alicujus immodica adsentatione, Liv. 
(see above): alicujus aures verbis, Hor. Sat. i. 10, 10: 
alicujus aures, quz& mandata sunt, for, mandatis, Plaut. 


| Pers. ii. r, 13: sensum cibo, Plin. H. N. xix. 4. post 


med. $. 19, 3: cibus onerat, clogs, overloads, oppresses ; 
nullus est alius cibus (preter ova), qui in zgritudine alat, 
neque oneret, simulque vim potus ac cibi habeat, Plin. 


| H. N. xxix. 3. med. &. 11: thus also, onerari epulis, Ov. 
and Sallust.: vino, Justin. and Sallust. (see above, r). 


3. To heap upon (in a bad sense), overcharge, oppress ; 
aliquem contumeliis, Cic. Phil. ii. 38: maledictis, Plaut. 
Pseud. i. 3, 122: pugnis, ib. Amph. i. r, 172: aliquem 
injuriis, Ter. And. v. r1, 8: malis, Virg. JEn. iv. 549: 


| jam tum multitudine alienigenarum urbem onerante, Liv. 


xxxix. 3. extr.: thus also, onerari epulis, vino, to over- 
load one's self, Sallust. Jug. 76 (79): Ov. Pont. i. 10, 31: 
Justin. i. 8. (see above). 4. T'o heap upon (in a good 
sense); aliquem laudibus haud immeritis, Liv. iv. 13. 
extr.: diem commoditatibus, Ter. Phorm. v. 6, 2: me 
amoenitate oneravit dies, Plaut. Capt. iv. 1, 7: aliquem 
spe praemiorum, Liv. xxxv. r1: aliquem promissis, Liv. 
xxxii. r1: Sallust. Jug. 12: honoribus, Justin. v. 4: se 
voluptatibus, Plaut. Stich. iv. 1, 27. 5. T'o aggravalte, 
increase ; curas, Tacit. Hist. ii. 52: delectum, Tacit. 
Hist. iv. 14: pericula alicujus, ib. xvi. 30: inopiam ali- 
cujus, Liv. v. 39. extr.: invidiam alicujus injuria, Liv. 
xxxviii. 56. extr. 6. T'o cover; membra sepulcro, Virg. 
JEn. x. 558: ossa aggere terre, ib. xi. 212: humerum 
pallio, 'T'er. Phorm. v. 6, 4. (see above). 7. T'o make 
pregnant; vaccam, Pallad. in Jun. 4. 8. T'o occupy ; 
saltum (a wood) castris, Liv. xxxii. rr. in., to pitch a 
camp in : mensas dapibus, Virg. (see above). 9. T'o arm; 
manum jaculis, Virg. /En. x. 868: xi. 5745 or here it 
may mean, to cover. — II. T'o pack up; onerat aliquam 
zamiam, Plaut. Aul. 2, 20. (sc. pauperi), loads him with : 
vina cadis onerare, Virg. /En. i. 195 (199), to fill vessels 
with wine: dona Cereris canistris, Virg. /En. viii. 180, 
to pack bread in baskets. N. D. Oneratus, with a genit. ; 
frugum, Pacuv. ap. Non. &. n. 6. 

ÓNÉROSE, adv. (from onerosus, a, um), à» a burden- 
some manner; loqui, Paulin. Nol. Ep. 1. (5). $. 6. 

ON ÉROsÍTAS, atis, f. (from onerosus), burdensomeness, 


burden, heaviness; ornandi capitis, Tertull. de Cultu | 


Fem. 

ÓNÉROSUS, a, um, (from onus), I. Burdensome, 
heavy, oppressive;s preda, Virg. /En. ix. 384: sit humus 
cineri non onerosa tuo, Ov. Am. iii. 9, 68: pirorum om- 
nium cibus etiam valentibus onerosus, Plin. H. N. xxiii. 
j. in. $. 62 : ervum capiti et stomacho onerosum, ib. xxii. 
25. post med. $. 73: aér est onerosior igne, Ov. Met. i. 
53- II. Fig., burdensome, heavy, troublesome, incon- 
venient; majestas, Ov. Pont. ii. 8, 30: quantum non 
onerosus ero, ib. ii. 4, 34: nec est, quod vereatis, ne sit 


7T. 


mihi onerosa ista donatio, Plin. Ep. ii. 4: onerosum est 
adcusare damnatum, ib. 1r. med.: onerosior altera sors | 


est, Ov. Met. ix. 675: thus also of food ; pirorum cibus, 
Plin. H. N. (see above, I.): ervum, ib. (see I.) 

ÓxEsrE, arum, probably, sc. aqua, therme, a place 
and bath on the Pyrenees, in Gallia Aquitan.; Strabo iv., 
who says, v&v 'Ovzeiuv Üsqqeio xA aar ro Mur ipeo toman Uàu- 
7o: probably from 4vzg4, prosum, 2vzzis, utilitas, &c. 

ÓxEsi1cRÍTUS, i, ('Ovnzixgros), a companion of Alex- 
ander, and commander of a fleet: he was also a philoso- 
pher, and historian of the exploits of Alexander; Curt. 
ix. I0, 3: X. 1, I0: Gell. ix. 4: Plin. H. N. vi. 22. in. 
$. 24, and c. 23. ante med. $. 26; and Strabo ii. 


ONESIPPUS 


Üx&EsiPrUS, i, ('Ov/zirmos), a son of Hercules by Chry- 
seis, daughter of '"'hespius; Apollod. ii. 7, 8. j 

Oxrzx (genit.), or ON11 ('Ovizz), urbs, a town of Lower 
Egypt; Ptol. 

OxiNGis, is, a town of Hispan. Botica; Plin. H. N. 
iii. r. post med. $. 3: called also Oringis, Liv. xxviii. 3; 
and Auringis, Liv. xxiv. 42. 

ONIROCnÍTES, s, m. (óvugoxgirns), an interpreter of 
dreams ; Fulgent. Mythol. 1. post in. 

ONinOS, i, m. (2vuges, somnium), i. q. papaver sylvati- 
cum ; Apul. de Herb. 53. 

Oxiscus or Owiscos, i, m. (2vzxe;), i. q. multipeda, 
millepeda, a wood/ouse, millipes ; millepeda, ab aliis cen- 
tipeda aut multipeda dicta, animal est e vermibus terrae 
pilosum multis pedibus—: oniscon Greci vocant, alii 
tylon, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 39: millepedam 
oniscon bibisse, ib. xxx. 8. post in. $. 21. 

OxisÍA, c, an island near Crete ; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 20. 

Óxirzs, ow, ('Ovíza:), a son of Hercules by Deianira ; 
Apollod. ii. 7, 8. 

ÓxirIS, Ídis, f. (wm, Galen.: ovr, Dioscor.), am 
herb, i. q. origanum, or « species of it; Plin. H. N. xx. 
17. in. $. 67: Apul. de Herb. 122, (from 2vws, asinus, be- 
cause asses are fond of it). 

ONNE, es, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

ONÓBA, :, a town on the sea-coast of Hispan. Deetica, 
not far from the river Betis; Plin. H. N. iii. r. post 
med. $. 3: Mela iii. r. 

ONOBÁLA or ONOBALAS, 2», a river of Sicily, not far 
from "Tauromenium, hodie Cantera; Appian. 

ONOBALISTURIA, 2, à town of Hispan. Betica, be- 
tween the rivers Anas and Betis; Ptol. 

OxonnisATES, um, a people of Gallia Aquitan. ; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33. 

OxonnYcnis, idis, (2wfeuxi«), a. kind of plant (ha- 
bens folia lentis) ; Plin. H. N. xxiv. 16. extr. $. 985 and 
Dioscor. 

OxocanDnIOx, i, « plant, i. q. chameleon ; Apul. de 
Herb. 25. 

ONOCENTAURUS, i, (voxtvzzupos), a, monster, half horse 
and half ass ; Vulg. Esaiw xxxiv. 14. 

ÓNócHiLEs, is, n. and OwxocHELIS, is, f. (2voyuzis, 
5v22:5.s), 1. q. anchusa, a kind of herb, bugloss, or a spe- 
cies of it; Plin. H. N. xxii. 21. in. $. 25: also xxi. 16. 
extr. $. 6o. 

OxocHONUS, i, ('Ovix;»vos, Herodot.), a river of "T'hes- 
saly; Plin. H. N. iv. 8. 8. 15. 

ÓNocnÓTÁLUS, i, m. (voxpóvuzo:), a kind of bird; 
Plin. H. N. x. 47. $. 66: Martial. xi. 22, 10. Some 
consider it to be the bittern, others the sea-gull. 

OÓxówuiTÓPGIA, m, f. (vopmomoiu), a forming of a 
word so as to express a sound ; Charis. 4: Diomed. 2. 

OwoNis, Íídis, or ANONiS, idis, (2v»vie, and. Zwoviz), 
cammock, vestharrow, a kind of herb; Plin. H. N. xxi. 
16. post med. $. 58: xxvii. 4. prope fin. $. r2. 

NÓNYCHITES, e, m. ('Ovowxízzs): thus the heathen 
called the God of Christians, whom they represented with 
| asses! ears, and a claw on one foot, carrying a book, and 
wearing a toga; "Tertull Apol. 16, where others read 
differently. 

OxoPoRDoN, i, (óvésoghov), St. Mary's thistle, a kind 
of herb ; Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 86 ; so called, 
quia, Pliny says, si comederint asini crepitus reddere di- 
cuntur, from 2v, asinus, and «2227, crepitus ventris. 

ONOSMA, Étis, n. (2vozuz), an herb, perhaps, an inferior 
kind of bugloss ; Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 86. 

ONuGNATHOS (vov »yv&es, asini maxilla), a promon- 
tory, I. In Caria near Cnidus; Ptol. II. In La- 
conia; Strabo. 

OvUrnis, is, a town of Egypt; Ptol.: hence, Onu- 
phites, ze, ('Oveugízzs), thereto belonging ; nomos (i. e. dis- 
trict), Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. 

ÓxUnis, is, (vovgis), an herb, otherwise called cenothera ; 
Plin. H. N. xxvi. 11. ante med. $. 69. 

Ówvs, éris, n. (according to some from 2we, r. Asi- 
nus; 2. Superior lapis mole : according to others from 
Hebr. vo, oneravit; or from Chald. DX ; cf. Voss. in 
Etymol.), Ll. A burden, properly, which one puts 
upon a waggon, ship, or person ; a burden, load, freight ; 
cum mercibus et oneribus, Cic. Manil. 18. extr.: naves 
cum suis oneribus, Liv. xxvi. 47. extr., and thus it often 
means «4 cargo ; Cic. Invent. ii. 51. post in.: Ces. B. G. 
v. I : onera adferuntur lintribus, Plin. H. N.vi. 23. post 
med. à. 26: cum gravius dorso subiit onus (asellus), Hor. 
Sat. i. 9, 21: also gen., a burden, i. e. any thing heavy ; 
quibus viribus homines tantule stature tanti oneris tur- 
rim in muros sese collocare confiderent, Ces. B. G. ii. 
30: consumtaque membra senecta ad minimum redigan- 
tur onus, Ov. Met. xiv. 149: onus nature, Phiedr. i. 18, 
55 or, onus gravidi ventris, Ov. Am. ii. 13, 1 : also sim- 
ply, onus, Ov. Fast. ii. 452, the burden of the body, i. e. 
fruit of the body : thus also, enixa est utero crimen onus- 
|que suo, ib. Her. iv. 48: onera ciborum reddere, Plin. 
H. N. viii. 27. in. 8. 41, the excrements : thus also, duri 
solvere ventris onus, Martial. xiii. 28, 2. II. Fig., « 
burden, i. e. a difficulty, trouble, sorrow ; paupertas mihi 
onus visum est, Ter. Phorm. i. 2, 44: quantis oneribus 
premerere, Cic. ad Div. v. 12, concerns : oneri esse alicui, 
to be a burden, to importune one, Sallust. Cat. 10 : ib. 
Jug. 14: Liv. xxiii. 23: vix mens tristitiae moesta tulisset 
onus, Ov. Pont. i. 10, 28: onus suscipere rei; e. g. orbis, 
or urbis, the administration, government, ib. Fast. i. 616: 
ii. 197 : injungere alicui onus, Liv. vi. 6. med., to impose 
a burden, (of office, sc. of the dictatorship): plus oneris 
sustuli (sc. as an orator) quam ferre me posse intelligo. 
Hoc onus si vos—adlevabitis, &c., Cic. Rosc. Am. 4: 
| magnum est onus atque munus, suscipere et profiteri, se 
esse, &c., Cic. Or. i. 25 : onus probandi mutatam esse 
defuncti voluntatem ad eum pertinet, qui fideicommissum 
recusat, Cels. in'Pand. xxxi. 1, 22. extr., burden, obliga- 
tion: sustines enim non parvam exspectationem imitanda 
industriz;e nostre——: suscepisti onus praterea grave et 
Athenarum et Cratippi (praeceptoris tui), Cic. Offic. iii. 
2. post in., the city Athens, where you study, and Cra- 
tippus, whom you hear, are a burden to you, 1. e. they 
lay a burden (duty) upon you, to be an honour to 
them, so that it is your duty to become a prudent and 
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ONUSTUS 


learned man, since otherwise you will not be a credit to 
Athens and your tutor Cratippus: hence, « burden in 
vespect of property, i. e. expense, tao, tribute ; hic onera 
in dites a pauperibus inclinata, Liv. i. 43 : municipium 
maximis oneribus pressum, Cic. ad Div. xiii. 7. post in. : 
iis graviora onera injungebat, Ces. B. C. ii. 18, imposts, 
taxes, &c.: hmrere in explicandis oneribus, Suet. Dom. 
I2: patria conquerens onera, Suet. Calig. 42, taxes. 
N. B. Oneri, for onere; e. g. tergoribus oneri uberi, 
Plaut. Pseud. i. 2, 64. .N. B. Honus, honeris, were used 
by the ancients for onus, oneris, according to Gell. ii. 3, 
where we read, sic honera, sic honustum dixerunt. 

ÜÓxvusTUS, a, um, (from onus), /oaded, laden, burdened, 
Jfreighted ; praeda onusti—Athenas venerunt, Nep. Alcib. 
5: asellus onustus auro, Cic. Att. iii. 16. post med.: 
naves onuste frumento, Cic. Offic. iii. 12: miles onustus 
sarcinis, Tacit. Ann. i. 63: currus quinque liberis onus- 
tus, ib. ii. 41: onustus sacrilegio, Ph:dr. iv. to, 3: spo- 
liis, Virg. /En. i. 289 (293) : humerus onustus, Hor. Sat. 
i.1, 47.  N. B. Onustus cum re, for re; e. g. vehicula 
cum culleis onusta, Plin. H. N. vii. 20. ante med. $. t9, 
where cum is redundant: hence, corpus onustum, Lu- 
cret. iii. r14, clogged with food: hence, I. Fig., /oaded, 
burdened ; letitia, Plaut. Stich. ii. r, 3: dolis, Plaut. 
Epid. iii. 2, 39: fustibus, Plaut. Aul. iii. r, 7: preda 
famaque onusti, Tacit. Ann. xii. 28: consitus sum senec- 
tute; onustum gero corpus; vires reliquere (me), Plaut. 
Men. v. 2, 5, weighed down with years. II. Full, 
Jilled ; ager preda onustus, Sallust. Jug. 87 (92): pars 
onusta vulneribus, "Tacit. Ann. ii. 15: pharetra onusta 
telis, ib. xii. r3: pectus onustum letitia, Plaut. (see 
above): dolis, Plaut. (see above) : thus also, corpus, Lu- 
cret., full, i. e. satisfied : thus also, sum onusta, I am full 
or satisfied, Plaut. Cist. i. 2, 7: also with a genit.; aula 
(i. e. olla) onusta auri, Plaut. Aul. iv. 2, 4 and ro. IIT. 
Satiated, satisfied ; sum onusta, Plaut. Cist. i. 2, 7 : cor- 
pus, Lucret. (see above). N. B. "The ancients said ho- 
nustus for onustus, as also honus, eris, for onus, Gell. 
103. 
ÓNYcHINTINUS, a, um, i. q. onychinus ; e. g. crusta, 
Sidon. Ep. ix. 7. post med. 

Óx cuius, a, um, (vixzivos), I. Of the colour of 
« mans nail; pruna, Colum. xii. ro. $. 2: pira, Plin. 
H. N. xv. 15. ante med. $. 16: but see II., and pira and 
pruna onychina seem rather to belong thereto. II. Of 
the marble called onyx ; onychina, sc. vasa, Lamprid. in 
Heliog. 32: hence, resembling this marble ; thus Leevius 
has called ice, tegmen onychinum ; as, et flumina gelu 
concreta tegmine esse onychino dixit (Levius), Gell. xix. 
7. extr. : thus also, pira, Plin. H. N. (see above); and 
pruna, Colum. (see above), having this colour. 

ÜNYCHIPUNCTA, 2, sc. gemma, (from onyx and punc- 
tum, i. e. onychinis distinctus punctis), a kind of precious 
stone, otherwise called jasponyx; est et onychipuncta 
(jaspis), qux jasponyx vocatur, et nubem complexa et 
nives in summitate, Plin. H. N. xxxvii. 9. in. $. 37. 

ÓxYcHiITES, s, m. (Awxírns, sc. Ai?os, lapis), i. q. 
onyx; e. g. onychitis (sc. cadmia, see Onychitis) ceteris 
extra pzene czerulea, intus onychitz (al. onychis) maculis 
similis, Plin. H. N. xxxiv. 10. med. 8. 22. ed. Hard. 

ÓxYcnuiTIS, is, f. ('Ovviz4;), sc. cadmia, a kind of 
cadmia or calamine ; onychites (cadmia) extra pzne coe- 
rulea, intus onychitz (al. onychis) maculis similis, Plin. 
H. N. xxxiv. 10. med. $. 22. 

Óxvx, ychis, m. (2w£Z), I. A4 finger-nail: hence, 
from the resemblance of its colour, 1r. The onyz, i. e. & 
kind of marble of the same colour, from which various 
vessels, bed-feet, chairs, columns, &c., were made; Plin. 
H. N. xxxvi. 7. prope fin. et 8. $. 12; unguentum fuerat: 
also floors were covered with it; Lucan. x. 117: Martial. 
xii. 50, 4: hence, « vessel made of this stone, as, a box 
for ointment, &c. ; Hor. Od. iv. 12, 17: Martial. xi. 5o, 
6: Propert. ii. ro (13), 30: iii. 8 (10), 22. N. B. In 
this signification it is used also in the feminine gender; 
quod onyx modo parva gerebat, Martial. vii. 93, 1 ; unless 
we read parve gerebas: this onyx, or kind of marble, is 
by some called alabaster ; lapis alabastrites (4/9e$ Z2.2027- 
vgívn:, Dioscor. v. 153), Plin. H. N. xxxvi. 8. in. $. 12. 
2. The onyz, a precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 6. 
propefin. 8.24. — IL. 4 kind of shell-fish (genus pecten), 
called also dactylus, donax, solen, &c. ; Plin. H. N. xxxii. 
9. post med. 8$. 325 and c. 11. post med. $. 53. 

OOx.£, arum (insulo), certain islands to the north of 
Europe, the inhabitants of which live upon birds' eggs 
and oats; Plin. H. N. iv. 13. med. $. 27; probably from 
civ, an egg, and so, egg-islands. 

Ó»a, c, or ÜPE, es, f. (2x2, foramen), a hole, cavity ; 
Vitr. iv. 2: the name given by the Greeks to the cavity 
(cubile) on which laths are laid. 

ÓPactiras, àtis, f. (from opacus, a, um), shadiness of 
a place, tree, &c., shade ; patula opacitas ramorum, Plin. 
H. N. xvii. t. med. $. 1: noctium, Plin. H. N. ii. rr. 
extr. $. 8. Hard.: colles amena opacitate vestiti, Plin. 
H. N. vi. 30. extr. $. 35: opacitas ostrearum incremen- 
tum cohibet, ib. xxxii. 6. post in. $. 21 : plus nocet pntris 
unda quam opacitas, Colum. viii. 17, 5: et sine ea (lacinia 
folii) spionia (est), mira opacitatis patientia, Plin. H. N. 
xv. 30. ante med. $. 39, can endure much shade. 

ÓPaco, avi, atum, are, (from opacus, a, um), — I. To 
cover with shade, to shade ; locum, Cic. Or. i. 7. post 
med. ; and ap. Macrob. Sat. vi. 4: sol terras ex partibus 
opacat, Cic. Nat. D. ii. 19: taxus opacat humum, Lucan. 
vi. 645: veluti ramis humanitatis opacata auctoritas, 
Augustin. de Mor. Eecl. Cath. i. 2. II. Fig., for to 
cover; lanugo opacat genus, Pacuv. ap. Fest.: cingit 
acuta comas et opacat tempora pinus, Sil. xiii. 331. 

ÓPacus, a, um, (according to Scalig. and Voss. in 
Etymol., from ops, i. e. terra, quia umbre et frigoris cap- 
tandi causa in subterraneos se specus abdebant : accord- 
ing to Is. Vossius from sx»s, densus, crassus), I. 
Shady, i.e. 1. In the shade, shaded ; ripa, Cic. Leg. i. 5 : 
rus, Virg. Georg. i. 156: montes umbrantur opaci, ib. 
JEn. iii. 508: vallis, Hor. Ep. i. 16, 5: herba, Ov. Met. 
lii. 438: cubicula obductis velis opaca nec tamen obscura 
facio, Plin. Ep. vii. 21 : ejusmodi armentum maritima et 
aprica hiberna desiderat, estate opacissima nemorum ac 
montium alter magis quam plana pascua, Colum. vi. 22 : 
rectus hic hippodromi limes in extrema parte hemicyclo 
frangitur—: cupressis ambitur et tegitur, densiore umbra 
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opacior nigriorque, Plin. Ep. v. 6. post med. &. 33: 7A2- 
742» Opacissimus, ib. i. 3. in.: latebrze opaciores, Colum. 
viii. 17, 5: per opaca viarum, Virg. /En. ii. 725: nemus, 
ib. viii. 107: frigus opacum, Virg. Ecl. i. 53, the coolness 
of the shade : vita opaca, Sil. i. 395, a shadow : thus also, 
quies, Stat. Sylv. iii. 5, 17 : hence, in opaco, in the shade, 
Plin. H. N. x. 20. $. 22. 2. That causes shade, shady; 
ilex, Virg. /En. vi. 208: xi. 851: ulmus, ih. vi. 283: 
arbor, ib. 136 : nubes, Ov. Art. ii. 619: hence, 1I. 
Shady, i.e. dark, obscure ; nox, Virg. /En. iv. 123: x. 
161: domus Cyclopis, ib. iii. 619: arctos, i. e. septentrio, 
Hor. Od. ii. 15, 15: "T'artara, Ov. Met. x. 20: caligo, ib. 
X. 54: crepuscula opaca, ib. xiv. 122: nubes, Ov. (see 
above): opaca mater, Ov. Met. ii. 274, the earth, so 
called because it casts a shadow : soror solis opaca, i. e. 
luna, Stat. 'T'heb. vi. 686: opacos Tiresie vultus, dark, 
deprived of light, i. e. of eyes, ib. ii. 95 : vetustas, Gell. 
X. 3. post med. — III. Tick ; barba, Catull. xxxvii. 19 : 
arbor, ulmus, ilex, (see above). 

Óraris, e, (from ops), of, belonging, or sacred to the 
goddess Ops; Opalia, sc. sacra, or solennia, Macrob. Sat. 
i.ro; Varr. L. L. v. 3. post med., her festival. It was 
kept on the nineteenth of December (a. d. xiv. Cal. Jan.) 
Some read also Opale sacrum, Auson. Ecl. de Fer. 15, 
where others read Opis sacrum. 

OrÁLUs, i, m. (since it comes from India, according to 
Plin. H. N., it is probably an Indian name: oZ; 
occurs, Orph. de Lapid. xix. r, perhaps from 2z22»;), the 
opal, a kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 6. in. 
seq. $. 21. seq. (where it is treated of at large); and Isid. 
Orig. xvi. 12. 

ÜPÉCONSIVA, orum, or dies opeconsiva ab dea Opecon- 
siva (or, Ope Consiva, as Macrob. Sat. iii. 9. speaks of a 
goddess Opem Consiviam), cujus in regia sacrarium ; 
quod ideo actum, ut eo preter virgines Vestales et sacer- 
dotem publicum introeat nemo, Varr. L. L. v. 3. And 
Festus (in Opima) says that the wife of Saturn was called 
Opis with the epithet Consiva, (i. e. a conserendo, or 
satu, &c.) 

ÓPELLA, :, f. (dim. of opera), a little work, labour, or 
service ; parva perfunctus opella, Lucret. i. 1107: offi- 
ciosaque sedulitas et opella forensis adducit febres, Hor. 
Ep. i. 7, 8. 

ÓrEna, c, f. (from opus, eris), — I. Pains, endeavour, 
labour, particularly of the body, or in which the body is 
engaged ; operam in re consumere, Cic. Or. i. 55; or, 
locare in re, Cic. ad Div. ii. 65 or, tribuere rei, Cic. Di- 
vin. ii. 2. extr. ; or, in re ponere, Cic. Cluent. 57; Cic. 
Offic. i. 6, to give or bestow upon any thing: thus also, 
operam sumere, T'er. Heaut. iv. 3, 15; Plaut. Merc. ii. 
I, I9; Cic. Verr. iv. 31; or, insumere, Liv. x. 18. extr. ; 
or, conferre in rem, Cic. Offic. i. 6; or, impendere, Cic. 
Verr. iv. 315 Liv. v. 4. med., to give, bestow : thus also, 
dare, followed by a dative, by ut, or by ne, to bestow at- 
tention, take pains; valetudini, Cic. Or. i. 62 : amori, 
Ter. Heaut. i. 1, 58: sermoni, Cic. Leg. ii. 1. in. : liberis, 
for, generare, Cic. ad Div. ix. 22. med.: daturum se 
operam, ne—absit, Ces. B. G. vii. 9: dent operam con- 
sules,——ne quid resp. detrimenti capiat, Ces. B. C. i. 5: 
in quam exercitationem studiose operam dedimus, ut jam 
etiam scholas Grecorum more habere auderemus, Cic. 
Tusc. i. 4; but here operam is suspected by some critics ; 
Ernesti has included it in brackets: thus also, id operam 
do, ut, &c., Ter. And. i. r, 130: thus also, operam alicui 
navare, Cic. ad Brut. Ep. 8; or, commodare, Plaut. Rud. 
li. 4, 22 : dicare alicui, ib. Pseud. i. 5, 147: Ter. Phorm. 
i. 2, I2: edere operam fortimm virorum, Liv. iii. 63. 
(see II.): ob editam in cede Galbz operam, Suet. Vitell. 
Io: interponere, to bestow upon, Cic. in Cecil. 19. extr. : 
omni ope atque opera eniti, ut, &c., Cic. Att. xiv. 14. 
prope fin.: opere non parcere, Cic. ad Div. xiii. 27: 
operam ludere, Plaut. Cas. ii. 7, 1: Ter. Phorm. iii. 2, 
18: magna opere pretia mereri, Liv. xxi. 43. ante med. 
to deserve or receive great rewards for one's labour (ser- 
vice): thus also, operz pretium habere, to have the re- 
ward of one's pains, Liv. xxv. 6. extr.: est oper: pre- 
tium, it is worth while, Cic. Verr. ii. 13: Hor. Serm. ii. 
4, 63: ib. Ep. ii. 1, 229 : Liv. xxxi. 45 : opere pretium 
facere, to do any thing that is worth the trouble, Liv. 
pref. in.; and xxv. 19: also, est opere, sc. pretium, 
Plaut. Cas. v. 2, 5: thus also, Liv.; but respecting this 
see below : hence, cui opera vita erat, Ter. Phorm. ii. 3, 
I5, whose life was nothing but labour: ipse dabat pur- 
puram tantum, amici operas (dabant), Cic. Verr. iv. 26, 
gave their work: neque enim valitudinis curatio neque 
navigatio neque agri cultura ——sine hominum opera ulla 
esse potuisset, Cic. Offic. ii. 3. post med. : ea enim ipsa, 
qui inanima diximus, pleraque sunt hominum operis ef- 
fecta, ib.: opera est mihi, Plaut. Mil. iv. 2, 94. I am 
busy: hence, data opera, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. 
in. ; Plin. Ep. vii. 12, carefully, diligently, or, designedly : 
dedita opera, Cic. Or. iii. 50 ; Cic. Att. x. 35 xv. 4. post 
med.; 'l'er. Eun. v. 2, 2; Liv. ii. 29; iii. 63. med., dili- 
gently, designedly : hence, una opera, Plaut. Capt. iii. 4, 
31, at once, at the same time, or, in one and the same 
manner: eadem opera, Plaut. Capt. ii. 3, 89, at once, at 
the same time ; or this may belong to IV. : opera (alat.) 
alicujus, mea, tua, by my fault, &c. (see below). — 1I. Ser- 
vice, « rendering of service ; operam dare, dicare alicui, 
&c., to serve, do a service, in any manner whatever ; pau- 
lulum mihi da operz, Ter. Eun. ii. 2, 10, do me a little 
service or favour : operam amico dare, Plaut. Merc. ii. 2, 
175 Trin. iii. 2, 25; or, dicare alicui, Plaut. Pseud. i. 5, 
147: Ter. Phorm. i. 2, 12 : operam exigere (a servis), 
Cic. (see below, IIL.): operam fortium virorum edere, 
Liv. iii. 63, to behave like bold men : militia est operis 
altera digna tuis, Ov. Her. xvii. 256: thus also, operas 
dare, Sen. de Prov. 2 ; Lucret. iv. 97 ; or, dedere, Plaut. 


Bacch. i. 1, 11, to serve, bestow pains upon: operas dare | 


pro magistro; e. g. in scriptura, Cic. ad Div. xiii. 65 ; 
or, in portu et scriptura, Cic. Att. xi. ro. in., to perform 
service as a director to the company of farmers of the 
revenue: thus also, operas dare in portu, Cic. Verr. ii. 
70; and simply, operas dare, Cic. Parad. vi. 2 : thus also, 
esse in operis societatis ejus, Cic. ad Div. xiii. 9, to be in 
the service of this company (of farmers of the revenue), 
i.e. to be one of their officers: thus also, operas reddas 
Musis, Cic. ad Div. xvi. ro, return or bestow a service, 
serve: aliquem mittere in operas, to send to labour, in 
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order to earn something ; quod multis bene fecerit, pro 
multis spoponderit, in operam plurimos (homines) auctori- 
tate et gratia miserit, Cic. Planc. r9. post in.: operam 
dare means especially, £o serve any one, 7. By listen- 
ing or attending to him, and so, /o be a hearer, to listen 
or attend to ; dabo operam tibi, Plaut. Trin. iv. 2, 157, 
I will attend : quod si per eos dies operam dedisti Proto- 
geni (anagnoste) tuo, dum modo is tibi quidvis potius 
quam orationes meas legerit, nz tu haud paulo plus—de- 
lectationis habuisti, Cic. ad Div. vii. r. ante med. 8. 9: 
sermoni operam dare, Cic. Leg. ii. i: jam Clitomacho 
Philo vester operam multos annos dedit, Cic. Acad. iv. 8. 
ante med., was his hearer or pupil : multum opere dabam 
Scevole, Cic. Brut. 89: date operam (nobis, or nostre 
comeediz), et cum silentio animadvertite, ut pernoscatur, 
quid sibi Eunuchus velit, Ter. Eun. prol. extr., listen, 
and give attention: operam date ad nostrum gregem, 
Plaut. Cas. prol 21: thus also, operam alicui dicare, 
"Ter. Phorm. i. 2, 12, to attend to, listen to: hence, 2. 
Of a judge, when examining and settling a matter; ce- 
pere me arbitrum: dixi me operam daturum, Ter. Heaut. 
lii. r, 95, would examine and settle their affair: judicem. 
sibi operam dare constituisse, Cic. ad Div. vii. 245 Cic. 
Att. xiii. 49. in., to undertake his cause, to hear it : thus 
also, Cic. Verr. ii. 290, operam dare jubet Petillium, to 
examine the affair. 3. By one's presence; auctioni ali- 
cujus, Cic. Att. xii. zo, to be present at: thus also, fu- 
neri, ib. xv. 1. post med., to go to a funeral, be in the 
funeral procession: bellis, foro, Ov. Rem. 165: tonsori- 
bus, to be shaved, Suet. Aug. 79. in. ; or in some of these 
passages it may signify *time;' in the end the sense is 
thesame. N. B. Mea, tua, alicujus, &c., opera (ablat.), 
through my (your, any person's) exertions, means, fault, 
service ; mea opera Tarentum recepisti, Cic. Senect. 4 : 
non mea opera neque culpa evenit, Ter. Hec. ii. 1, 31: 
consulis opera amissum, fault, Liv. iii. 36: thus also, 
serius biennio se consulem factum Fulvii opera, Liv. 
xxxviii 43. in.: quorum opera instaurate essent (ferio 
Lating), Liv. xli. 16. in.: quam (pacem) ne adciperent, 
opera eorum effectum est, quibus ea res questum przebe- 
bat, Justin. v. 4. 4. Una opera, Plaut. Capt. iii. 4, 31: 
ib. Most. i. 3, 102 : ib. Pseud. i. 3, 84; or, eadem opera, 
ib. Capt. ii. 3, 9o; Liv. xxxviii. 43, at once, at the same 
time, in the same manner, just so; prop., by one service, 
by one and the same service or means. III. 4 day's 
work or-labour ; proscindere jugera octo quaternis operis, 
Varr. R. R. i. 18. $. 2: thus also, tritici modii quatuor 
vel quinque bubulcorum operas occupant quatuor, occa- 
toris unam, farritoris duas——messoris unam et dimidiam, 
in totum summam operarum decem et dimidiam (al. 
summa-—dimidia), Colum. ii. 13 (14). in., a day's work, 
as much as one person can do every day: siliginis modii 
quinque totidem operas desiderant : sesami (al. seminis) 
modii novem vel decem totidem operas, quot tritici modii 
quinque postulant. Hordei modii quinque bubulci operas 
tres exigunt, occatoriam unam, &c., ib. $. 1 and 2 : legu- 
mina occupant sexaginta operas, ib. ad fin. : puerilis una 
opera jugum vineti pampinabit, ib. xi. 2. med. $. 44: 
proscinditur operis tribus, &c., ib. $. 46 : operam exigere 
(a servis), Cic. Offic. i. 13. prope fin., day-labour, or sim- 
ply, labour, service, (see above). IV. Time that one 
can bDestow upon any thing, leisure, spare time ; dicam, 
si tibi videam esse operam aut otium, Plaut. Merc. ii. 2, 
I5: de versibus—deest mihi opera, que non modo tem- 
pus sed etiam animum vacuum ab omni cura desiderat, 
Cic. Q. Fr. iii. 4. post med.: thus also, est mihi oper, 
I have time, I am at leisure; si opere illi esset, Liv. v. 
185: opere ubi mihi erit, ad te venero, Plaut. Truc. iv. 
4) 39: on the contrary, non opere est, mihi, tibi, &c., 
(also without a dative of the person), I have not time for 
it, Plaut. Mil. iii. 2, 6: Liv. i. 24. post med. : iv. 8. med. : 
xxi. 9: xxxiii. 20. extr.: xli. 25. extr.: xliv. 36. extr. : 
and it may sometimes be rendered, I do not like, I am 
not at leisure, I have no desire, I will not, I cannot ; non 
opere est referre, Liv. i. 24. (see above): his opera est 
mihi means also, I bestow attention, take pains, Plaut. 
(see above): and, operz est, it is worth the trouble, it is 
worth while, (see above): and to this may several ex- 
amples be referred from above, (see above), operam dare, 
dicare, &c. And with this may be included una opera, 
eadem opera, at once, at the same time, Plaut.; Liv.; 
(see IL) — V. A person in the service of another for pay, 
who works or serves for payment, a day-labourer, journey- 
man, labourer ; but in this sense it is commonly used in 
the plural, of several persons, /abourers, work-people, &c. ; 
numos dividere operis tuis, Cic. Harusp. 13, to your hired 
servants : operas aditu prohibuerunt, Cic. Att. iv. 3. post 
med.: opere theatrales, Tacit. Ann. i. 76 : boni viri pre- 
cibus Clodii removentur a causa, opere comparantur, 
Cic. Att. i. r3. med. : oper: facessant (i. e. abeant), Cic. 
Fl. 38. extr.: ejusdem operis suffragium ferentibus, Cic. 
Sext. 26, hired persons : plures operas conducere, Colum. 
iii. 21, 10: thus also, quantum pauec operae fabrorum 
mercedis tulerunt, Cic. Verr. i. £6, i. e. fabri pauci mer- 
cede conducti, &c.: thus also, si operas conductorum re- 
moveris, for, operas conductas, or homines conductos, Cic. 
Sext. 5o. in. VI. For opus, that which is made, a work, 
thing ; aranearum, Plaut. Stich. ii. 2, 24, a cobweb : ex- 
stabit opera peregrinationis hujus, Cic. Att. xv. 13. extr., 
a writing : hence, opera, iz fact, im deed ; contra opera 
expertus, Plaut. "Trin. iv. 1, 6: istwc dicta te experiri et 
operis et factis volo, Plaut. Capt. ii. 3, 69, i. e. operibus, 
by works and deeds: hence, una opera, or, eadem 

at once, or, in the same manner, just so, Plaut.; Liv.; 
(see I. and IV.) — VII. Earnings, profit, gain ; at least 
operula is used in this sense, (see Operula): and perhaps 
to this may be referred, in operas pl (homines) 
miserit, to service, in order to earn something, Cic. Planc. 
19. post in. (see above, II.) N. B. Opra, for opera ; e. g. 
—cui nemo civis neque hostis quivit pro factis reddere 
opre pretium, Enn. ap. Sen. Ep. 108. fin. 

Ó»KnAnÍus, a, um, (from opera, *x of, be 

or concerned with corporal labour or service ; 
Cic. Att. vii. 2. extr. ; Cic. Rosc. Am. 41. prope fin. ; or 
without homo; Cic. Brut. 73. extr.; Cic. Tusc. v. 36; 
Cato R. R. 10 and 11; Cass. ap. Varr. R. R. i. 17. 8. 3 
any person that works with his body, as, a hus| 
mechanie, day-labourer, &c.: hence, opera 
&c., a bad orator, that labours 
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hos, quos nos oratores vocaremus, nihil esse dicebat, nisi 
quosdam operarios, lingua celeri et exercitata, Cic. Or. i. 
18. med.: tum Crassus; operarium nobis quendam, An- 
toni, oratorem facis, ib. 62. post in. : ii enim fuerunt certe 
oratores: quanti autem et quales, tu videris: nam illud 
minus curo, quod congessisti operarios omnes, Cic. Brut. 
86. extr.: also a prostitute is called operaria, Plaut. 
Bacch. i. r, 41: again, pecus operarium, Colum. vi. 2. 
extr., working cattle, i. e. oxen : thus also, in operariis, 
sc. vaccis, Colum. vi. 24, 4. ed. Gesn., where ed. Schneid. 
adds vaccis, e Cod. Goes.: nunc ad operarios lapides 
transisse conveniat, primumque cotes ferro acuendo, Plin. 
H. N. xxxvi. 22. med. $. 47, stones for use: operarius 
usus dentis, Plin. H. N. viii. 3. $. 4, for work, of an ele- 
phant, i. e. for digging up roots, &c. II. Vinum, that 
which was given to labourers or to slaves, Plin. H. N. 
xiv. ro. $. 22, i. e. rape wine, small wine, drink made of 
water poured upon grapes after the wine is pressed out. 

ÜÓrEnATÍO, onis, f. (from operor), a labouring, work, 
operation, as, of bees; Plin. H. N. xi. 18. post med. $. 19, 
a fetching of water: of spiders, ib. 24. post in. $. 28: of 
serpents, when they lay their eggs, ib. xxix. 3. prope fin. 
$. 12: fig., of things without life; erculus vero operatione 
humide potestatis vitiatur, Vitr. ii. 9. ante med., perishes 
through much moisture: hence, I. Divine service ; 
dies operationis, Fest. in Private. 1I. Beneficence, 
charity; Lactant. vi. 12. med. $. 24: Prud. Psych. 573: 
Cyprian.: see Bünem. ad Lactant. 

PÉRATOR, Oris, m. (from operor), one that labours at 
or accomplishes a thing ; Jul. Firm. iii. 9: "Tertull. de 
Castit. 3: "Tertull. Apol. 23. extr. 

ÜPEnATRIX, icis, f. (from operor), she that «works, oc- 
casions, or accomplishes ; Sancti Spiritus vis operatrix pro- 
phetiz, Tertull. de Anim. rr. extr.: mortis, ib. 52. 

ÓPEncÜrLo, avi, atum, are, (from operculum), £o fur- 
mish or cover with a lid; favos, Colum. xi. 2. &. 5o and 
57: dolia, ib. xii. 30: vasa, ib. 15. $. 2: vasa operculata, 
ib. xii. 16, 2. 

OÓrrncÜru M, i, n. (from operio), that with which any 
thing is covered, a cover, lid; arteria aspera— tegitur 
quodam quasi operculo, Cic. Nat. D. ii. 54: dolii, Liv. 
xxxviii. 7. extr.: aheni, Cato R. R. 10: opercula picata 
imponere, Colum. xii. 16. post med. $. 4: operculo ejus- 
dem test» se operientes (cochlee), Plin. H. N. viii. 39. 
$. 59 : ambulatorium, that can be moved backwards and 
forwards, ib. xxi. 14. post in. $. 47: dignum patella oper- 
culum, a proverb, used of two bad persons who suit and 
correspond to each other; Angl, like master like man, 
well met, Hieron. Ep. 43. ad Chron. and Ep. 16. ad 
Princip. 

ÜPERIMENTUM, i, n. (from operio), that with which 
any thing is covered, a cover, covering, lid ; Cato R. R. 
IO. extr.: of a horse, Sallust. Fragm. ap. Serv. ad Virg. 
JEn. xi. 770: of a vessel, Plin. H. N. ii. 51. $. 52: equus 
detracto oculorum operimento, ib. viii. 42. post in. $. 64: 
nuces gemino protecte operimento, ib. xv. 22. in. $. 24. 
N. B. Opermento for operimento, Prud. Psych. 461, where 
some read oprimento. 

ÓrÉnio, rui, rtum, (probably from ob and pario, to 

render visible), 4. fo cover; caput, Plaut. Pcen. iii. 4, 34: 
Petron. 7, 20 and go: thus also, operto capite; Cic. Senect. 
10: Plaut. Amph. v. 1, 42: zgrum veste multa, Cels. 
iii, 7. extr.: brachia plumis, Ov. Met. v. 672: scrobes 
terra, Plin. H. N. x. 44. $. 61: exiguam domum (al. ca- 
sam) viridi fronde, Tibull. ii. 1, 40: nox operit terras, 
Virg. /En. iv. 352: fons fluctu totus operiretur, nisi, &c., 
Cic. Verr. iv. 53: summas (sc. amphoras, i. e. summas 
partes amphorarum, the tops) operit auro, Nep. Hann. 9: 
hence, I. To shut, close ; ostium, Ter. Heaut. v. 1, 
33: fores, Plaut. Men. ii. 3, 1: forem cubiculi, Val. Max. 
ix. I3. extr.: domum, Catull. Ixvii. 40: lecticam, Cic. 
Phil. ii. 41: oculos, Catull. Ixiii. 37: oculos morientibus, 
Plin. H. N. xi. 37. $. 55. ante med.: oculis opertis do- 
nare multa, Sen. Benef. iv. 37: hence, opertum, a secret 
place; bons dew, Cic. Parad. 4: telluris operta subire, 
Virg. (see below). II. To hide, conceal, dissemble ; 
abdere lacrymas, operire luctum, Plin. Ep. iii. 16 : res 
operte, Cic. Fin. ii. 2: operta tumescere bella, Virg. 
Georg. i. 465: operta que fuere, aperta sunt, Plaut. 
Capt. iii. 3, 9, secret: metuit—opertum miluus hamum, 
Hor. Ep. i. 16, 51: hence, opertum, any thing private or 
secret, i.e. a private or secret place or thing ; opervum 
hoc literarum admirandum, Gell. xvii. 9. extr., a secret : 
in opertum bon:z dez adcedere, Cic. Parad. 4; and a 
little after, in operto fuisti, i. e. secret place, or, secret 
worship, where sacrum must be understood: again, oper- 
tum Apollinis, Cic. Divin. i. 50; ii. 55, sc. responsum, 
an oracle: telluris operta subire, Virg. /En. vi. 140, in 
the infernal regions, where loca may be understood. 
III. To cover, fig. ; aliquem loris, Ter. Ad. ii. 1, 28, to 
cover with lashes, to flog soundly: thus also, contumeliis 
opertus, Cic. Verr. iv. 50: judicia operta dedecore et in- 
famia, i. e. plena, Cic. Cluent. 22. post med. N. D. Ope- 
ribo for operiam, Plaut. ap. Non. ro. n. 25. 

O»rznion, iri, £o wait, &c. See Opperior. 

OrÉnon, atus sum, ari, (from opus), to /abour, take 
pains, be occupied or busied ; operatus in cute curanda, 
Hor. Ep. i. 2, 29: servi, qui operari in agro consuerunt, 
Ulp. in Pand. xxviii. 5, 35. post med. $. 3: seniores 
(apes) intus operantur, Plin. H. N. xi. 10. post in. $. 10: 

uin et excrementa operanuum (apum) intus—egerunt 
apes), ib. prope fin.: thus also, ut apes intus operantes 
spectarent, ib. xxi. 14. post in. $. 47: sacra refer Cereri 
letis operatus in herbis, Virg. Georg. i. 339, after labour; 
or this may be understood of the worship of Ceres: hence, 
operatus, a, um, employed, and so for operans ; e. g. miles 
operatus materiis ceedendis, Tacit. Hist. v. 20: operatus 
in cute curanda, Hor. (see above): qui in componendis 
—canticis operati sunt, Sen. de Brev. Vit. 12: hence, 
I. To bestow pains upon any thing, to apply one's self to, 
fo be taken up with, to pay attention to; with a dative; 
studiis literarum, Val. Max. viii. 7, 4. (extern.); or, stu- 
diis liberalibus, Tacit. Ann. iii. 43: schol», Quint. x. 3. 
ante med. $. 13: reipublice, Ulp. in Pand. xlviii. 5, 15. 
$. 1: auditioni in scholis, Plin. H. N. xxvi. 2. $. 6: com- 
| alicujus, Eumen. de Restaur. Schol. 4. extr.: tex- 


tis Minervi, Tibull. ii. 1, 65, to weave: rebus venereis, 
Colum. xii. 4, 3: femina operata legibus juvente, i. e. 


ib. x. 359: cedibus, Apul. Met. iii. 


OPEROSE 


post in. p. 130. Elmenh.: connubiis arvisque novis, Virg. 
/En. iii. 136: capillis ornandis, Ov. Am. ii. 7; 23: espe- 
cially of the service of a deity, (o serve God, perform the 
sacred rites, sacrifice, &c.: also, to submit to, devote one's 
self to; Vesta, fave, tibi nunc operata resolvimus ora, Ov. 
Fast. vi. 249, the mouth devoted to you: thus also, su- 
perstitionibus, Liv. x. 39: hence, sacris operari, Liv. i. 
31. extr., to be employed in the celebration of sacred rites, 
&c.: for this we find also simply, operari, sc. sacris ; e. g. 
vidit se operatum, "Tacit. Ann. ii. 14, i. e. sacra fecisse: 
Cynthia jam noctes est operata decem, Propert. ii. 24 
(33), 2: sacra refer Cereri, lzetis operatus in herbis, V irg. 
(see above). II. To work, operate, i. e. exercise a 
power or virtue; venenum operatur, Lamprid. in Comm. 
17, operates: ad crudelitatem operari, Capitol. in Maxim. 
I3: operari ad prescriptionem, Cod. Just. vii. 16, 5: id 
pactum non debere ad sui dispendium operari, ib. v. 12, 
7, to operate, be of force: clysteres vehementius operan- 
tes, Col. Aur. Acut. iii. 8. post med.: clysteres adhibere 
operantissimos, ib. ii. 39: bonitas operantior, Tertull. 
adv. Marcion. ii. 4: thus also, operatus, a, um, adject. ; e.g. 
vis fallacie operatior, T'ertull.de Anima 57, more effectual, 
more active; where operantior would perhaps be easier. 
III. To give alms, be charitable; sed vereris, et metuis, 
ne si operari plurimum cceperis, patrimonio tuo larga 
operatione (i. e. beneficentia) finito, ad penuriam forte 
redigaris, Cyprian. de Opere et Eleemosyna ; ne patrimo- 
nium tuum forte deficiat, si operari ex eo largiter ccepe- 
ris, ib. N. B. Operatus, a, um, passive, accomplished, 
done, practised ; susceptis operatisque virtutibus, Lactant. 
vii. 27. $. 4: tot virtutes, tot charismata perperam ope- 
rata, tot sacerdotia, tot ministeria perperam functa, 'l'er- 
tull. adv. Hzeret. 295; unless we here explain it activé, 
i. e. which have operated, shewn themselves active. 

ÓPÉROsE, adv. (from operosus, a, um), I. With 
great pains, with difficulty, laboriously; nec fiat operose, 
Cic. Or. 44: plantas ex seminario transferri in aliud ope- 
rose przcipi arbitror, Plin. H. N. xvi. rz. in. $. 14: hor- 
rea operose (al. operosa) tripedali crassitudine——ex:edifi- 
cari jubent aliqui, ib. xviii. 30. ante med. 8. 73; and, 
Hirt. B. G. viii. pref.: Ov. Fast. v. 269: operosius oc- 
cupati sunt, quam ut, &c., Sen. de Brev. Vite 9. in. 

II. Strictly, carefully ; dicemus mox paulo operosius, 
Plin. H. N. xviii. 26. ante med. $. 6z, 2. 

ÓrÉnOsiTAs, àtis, f. (from operosus, a, um), great 
trouble or pains about a thing; supervacua, Quint. viii. 
3. post med. $. 55; and, "Tertull. de Anim. 2. extr.: Vo- 
pisc. in Tacit. 1r. 

Ór£nosus, a, um, (from opera), I. Full of pains 

or endeavour, busy, industrious ; senectus, Cic. Senect. 8: 
colonus, Ov. de Nuce 57: Syria in hortis operosissima 
est: indeque proverbium Grecis, multa Syrorum olera, 
Plin. H. N. xx. 5. post in. $. 16: also with an ablative 
of the object ; feminz operose cultibus, Ov. Am. ii. 10, 
5: also with an accusative ; Cynthia non operosa comas, 
for,in comis, Propert. iv. 8, 52: and with a genitive; 
dierum, Ov. Fast. i. ror ; iii. 177, in respect of day. 
Il. Full of trouble, hard, troublesome, difficult ; labor, 
Cic. Nat. D. ii. 23: ars, Cic. Offic. ii. 5: opus, Cic. Q. 
Fr. ii. 14: machinationes, Hirt. Alex. 9: carmen, Hor. 
Od. iv. 2, 31: via operosa votis nautarum, Propert. iv. 
6, 18: templa, Ov. Met. xv. 667: rejice succinctos ope- 
roso stamina fusos, Ov. Art. i. 695: agri operosi vitibus, 
Ov. Am. ii. 16, 33: fulvos operoso ex sre lebetas, Ov. 
Her. iii. 31 : operosissima securitas mortis in M. Ofilio 
Hilaro ab antiquis traditur, Plin. H. N. vii. 53. post med. 
$. 54, 1. e. difficilis creditu: operosius sepulcrum facere, 
Cic. Leg. iii. 6: hoc intervallum temporis vegetissimum 
(ad laborem) agricolis, maximeque operosum est, Plin. 
H. N. xviii. 26. ante med. $. 65, 2: hence, Tarentine 
(castanez) faciles nec operose cibo, Plin. H. N. xv. 23. 
$. 25. Hard., difficult of digestion ; earlier edd. have ope- 
TOSO. III. Operative, efficacious ; herba, Ov. Met. 
xiv. 22. 

ÜrrnTANÉUS, a, um, (from opertus, a, um, or rather 
from opertum, subst., which however is from opertus, a, 
um; see Operio), secret, that is done or found in a secret 
place; sacra, Plin. H. N. x. 56. $. 77, sc. bon: dee, be- 
cause the solemnities of this deity were celebrated in 
operto; see Opertum in Operio: dii Consentes, Penates, 
Salus ac Lares, Janus, Favores, Opertanei, Mart. Cap. i. 
post med. p. 16. Grot., the gods who dwell under ground, 
and so do not come into daylight: thus also, terrestres 
marinique divi, et si quos clausa telluris operiunt, i. e. dii 
opertanei, ib. viii. post in. p. 273. Grot. 

ÓrERTE, adv. (from opertus, a, um), — I. Covertly. 
Il. Disguisedly, figuratively ; operte atque symbolice 
more Pythagore adpellatos, Gell. iv. rr. post med.: cf. 
ib. ix. ro, in the title. 

Órzn To, are, (freq. of operio), £o cover; tergum sagu' 
pinguis opertat, Enn. ap. Non. 3. n. 201: opertat, sepe 
operit, Paul. ex Festo. 

ÓPERnTORÍUM, i, n. (from operio), a cover; ex duabus 
penulis altera stragulum, altera opertorium facta est, 
Sen. Ep. 87. post in., serves as a covering. N. B. It is 
prop. an adjective, opertorius, a, um, covering, serving to 
cover, sc. instrumentum. 

ÜÓPERTURaA, :e, f. (from operio), a covering; Ammian. 
xx.,7 (15) 

ÜÓPEnTUSs, us, m. (from operio), « covering; non mo- 
do indutui— sed opertui quoque in sacris usurpatur, A pul. 
Apol. med. p. 310, 25. Elmenh.: crasso complebat opertu 
orbem oculi, Paul. Nol. Carm. xx. 287. 

ÓrrnTUs, a, um. See Operio. 

ÓPERULA, ow, f. (dim. of opera), i. q. opella, I. 4 
little pains, trouble, or. service ; operulam suscipere, Ar- 
nob. 4. post med. p. r85. Herald. (al. p. 147): operula 
defungi, Ulp. in Pand. l. 14, 3: ne tue dilectioni dene- 
garem operulam meam, Augustin. Ep. 154. II. That 
which is earned by trouble or service, earnings, gain; 
operulas, quas merebam, Apul. Met. i. ante med. p. 105, 


31. Elmenh. 

Orrs, um. See Ops. 

Orzci1s, thus some call £he herb aristolochia, Apul. de 
Herb. 19. 


Ornanus, i, a river of Asia, beyond the M»eotic lake, 
flowing «ex montibus Catheis' into the river Lagous ; 
Plin. H. N. vi. 7. $. 7: hence, Opharit:e, arum, a people 
near it; ib. 


OPHELTES 


.ÓrnELTES, ee, ('Ogfa vns), I. A son of Lycurgus 
king of Nemea; having been left upon the ground by 
Hypsipyle of Lemnus (see Hypsipyle), who then was a 


(slave of Lycurgus, he was devoured by a serpent: he 


was afterwards called Archemorus, and in honour of 
him the Nemean games were instituted ; Stat. Sylv. ii. 
1, 282 : Stat. Theb. iv. 722: Apollod. iii. 6, 4. ' Il. 
One of the Etrurians who were about to carry away 
Bacchus, but were changed into dolphins; Ov. Met. iii, 
605: Hyg. Fab. rar. 

Óru£osrÁPHYLE (4QsorzzQi22), or ÓPmosrXPnY rk 
(4Quo 70425), es, f. snake-cluster, the name of a kind of 
caper-bush ; quidam id (genus) cynos baton vocant, alii 
opheostaphylen, Plin. H. N. xiii. 23. $. 44. In the title, 
or in the index of the books and chapters, we find ophi- 
ostaphylen. 

OPHiíXcus, a, um, (2$wzxo;), of or belonging to ser- 
pents; ophiaca (perhaps sc. carmina or scripta), poems 
or wrilings vespecling serpents ; Petrichus qui Ophiaca 
scripsit, Plin. H. N. xx. 23. $. 96. 

Ornias, ádis, sc. femina, is Combe, daughter of Ophi- 
us; Ov. Met. vii. 383. 

OrHicARDELOS or OPHICARDELUS, i, a kind of pre- 
cious sione ; ophicardelon barbari vocant, nigrum binis 
lineis albis includentibus, Plin. H. N. xxxvii. 10. post 
med. $. 65: therefore perhaps it is not a Greek word. 

OPnicus, a, um, (from ?29;;, serpens), i. q. ophiacus ; 
e. g. Ophici, the ancient name of the inhabitants of Ca- 
pua, on account of the many serpents near that town; 
Serv. ad Virg. /En. vii. 730. 

ÓrnipÍox, i, (20/2í», small snake), a kind of fish, like 
the conger; Plin. H. N. xxxii. 9. prope fin. 8. 35, and 
C. II. post med. $. 53. 

OPHIENSES, ium, ('Ogiciz, Strabo), a people of /Etolia. 

ÓrniopEs (29:22»«), is, (full of serpents, &c.), I. 
An island of the Arabian gulf, afterwards called "Topa- 
zos; Diod. Sic. iii. 39. 1I. A river of Libya interior ; 
Ptol. 

ÓrnióEssa (five syllables), z, (full of or abounding in 
serpents), an island of the Propontis ; Steph. Byz.: other- 
wise called Ophiusa, Plin. H. N. v. 32. extr. $. 44. 

ÓrnuiócENES, um, (aQioysves, Strabo, of the family of 
serpents), a people of Asia, on the Hellespont, celebrated 
for curing the stings of serpents; Plin. H. N. vii. 2. post 
in. $. 2: Varr. ap. Prisc. 10 : there were such Ophioge- 
nes also at Cyprus; Plin. H. N. xxviii. 3. $. 6: also at 
Parium in Mysia minor; Strabo xiii. 

OÓrniox, nis, ('Opi2»), — I. One of the giants or Ti- 
tans; Claud. Proserp. iii. 348. II. Father of the 
centaur Amycus, and so himself also a centaur; hence 
Ophionides : see Ophionides. IIL. A kind of animal 
found in Sardinia, less than the goat, but resembling it 
in its coat; Plin. H. N. xxviii. 9. extr. $. 42: xxx. 15. 
extr. $. 52. IV. A companion of Cadmus the founder 
of TThebes: hence, Ophionius, a, um, 'Theban; cedes 
Ophionia, i. e. Penthei, Sen. CEdip. 485. 

ÓrnHIÓNIDES, v, m. ('OQuwviózs), a son or grandson of 
Ophion; Ov. Met. ii. 245, i. e. Amycus. 

OrniowNÍus, a, um. See Ophion. 

ÜrimióPnicr, orum, (220Q4yo), the name of an Afri- 
can people near Egypt, in terra Troglodytica; Plin. H. 
N. vi. 29. ante med. $. 34: Solin. 33 (46): Mela iii. 8. 

OrnuriosrAPHYLE. See Opheostaphyle. 

OrnuiosTAPHYLON, i, n. (oQueváQoov), i. q. vitis al- 
ba; e.g. vitis alba est, quam Greci ampeloleucen, alii 
ophiostaphylon—adpellant, Plin. H. N. xxiii. ante med. 
$. 16. 

Orr, a country spoken of in the Bible; its situation 
is not known: some think (from the similarity of the 
letters) that it is Peru. Josephus understands by it terra 
aurea, i. e. Chersonesus aurea. 

OrniRIUS, a, um, e. g. addito Cyprio (copper), et ru- 
tro, maxime Ophirio, Plin. H. N. xxxvi. 26. post in. 
$. 66, Ophirian saltpetre: but what is the meaning of 
Ophirian? Harduin would prefer reading Ophrynio, of 
a town of Troas, or rather, aphronitro. 

Ornis, is, I. A town of Colchis; Arrian. TT. 
A river of Arcadia, near Mantinea; Pausan. in Arcad. 
ante med. p. 242. Wechel. 

OrHiITEA, z, ('OQízuz), a town of Phocis, otherwise 
called Amphiclea; Pausan. in Phoc. 

ÜÓpHiTEs, », m. and perhaps OrPnrmIS, (see below, 
Plin. H. N. xxxvi. 22; Gr.'Ogízas), —l..4 kind of marble 
spotted like a serpent, (àQíens, sc. X/0os, lapis); Plin. H. N. 
xxxvi. 7. post in. $. 11, and c. 22. post in. $. 43. (where 
we find, ex ophite albo): Lucan. ix. 714: Stat. Sylv. i. 
5, 35: Martial. vi. 42: we find also ophitis, fem.; e. g. 
ex ophite alba: est enim hoc genus ophitis, ex quo, &c., 
Plin. H. N. xxxvi. 22. post in. $. 43; unless ophitis be 
rather the genitive of ophites; or the genitive of the 
nom. ophitis. II. A son of Hercules by Megara ; 
Hyg. Fab. 32. 

OrniUcHus, i, m. ('Ofw2xos), the constellation Ser- 
peutarius or Ophiucus; Manil. i. 331: Cic. Nat. D. ii. 
42. ex Arat. Avien. in Arat. 204: otherwise called An- 
guifer or Anguitenens. Some say that he is /Esculapius, 
others Hercules, others Carnabon king of the Getow, 
others Phorbas; Ov. Fast. vi. 735. seq.: Hyg. Astron. 
li. 14. 

Ornfus, i, the father of Combe, who hence is called 
Ophias; Ov. Met. vii. 383. 

ÓrniUsA (Ophiussa), z, ('Ogu?ez, 'OQubrez, for àpiisz- 
zz, plena serpentum, &c.), l..4 kind of herb growing 
on. the island. Elephantine, near. Ethiopia, with various 
magical properties ; Plin. H. N. xxiv. 17. med. $. 102. 
II. An island near Spain, near Ebusus (Ivica), one of the 
Pityuse; Plin. H. N. iii. s. extr. $. 11; and Strabo; 
called Colubraria in Latin; Plin. ib. III. An old 
name of the island Rhodes ; Plin. H. N. v. 3r. ante med. 
$. 36. in.: Strabo. IV. An island near Crete; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. 8. 20, where it is called Ophi- 
ussa. V. A town of Sarmatia on the Dniester ('T'y- 
ras); Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26; and Strabo. 
VI. An island of the Propontis ; Plin. H. N. iv. 32. extr. 
$. 44: called also Ophioessa; Steph. Byz. VII. Per- 
haps an ancient name of the island Cyprus: see Ophi- 
usius. VIII. Also the island Tenos was by some 
called Ophiussa; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22; 
and Steph. Byz. 
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OPHIUSIUS 


ÓrrniUsrus, a, um, ('Oguwzu;), i. e. ad Ophiusam per- 
tinens; e.g. arva, Ov. Met. x. 229, i. e. Cypria; but it 
is not known from what the island Cyprus received this 
name: perhaps Ophiusa was an ancient name of this, as 
of several other islands: see Ophiusa. 

Ornrussa, ». See Ophiusa. 

Ornra, z, (Ophel), a small hill and part of the city 
Jerusalem ; Joseph. B. Jud. v. 13. 

OrnNtr, a town of Judea, in the tribe of Benjamin ; 
Josue xviii. 24. 

OrunaA or OPHERA, zx, a town of Judea, in the tribe 
of Benjamin; Josue xviii. 23. 

OrunaADUS, i, a river of Asia, near Aria, Carmania, 
and Drangiana; Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25. 

OrnnYNIUXM, i, a place of Troas; Herodot. and Strabo. 

Orunvys, yos, (peos), a kind of herb having two 
leaves ; ophrys herba denticnlato oleri similis, foliis duo- 
bus, Plin. H. N. xxvi. r5. prope fin. $. 43. 

OrnTrHALMÍs, s, (2Q0uXpizs, SC. iy9);), Sc. piscis, & 
kind of fish, i. q. oculata; Plaut. Capt. iii. r, 70. 

OruTrHALWMÍCUS, a, um, (2092244x2), 1. q. ocularis, of 
or belonging to the eyes ; ophthalmicus, sc. medicus, an 
oculist ; Martial. viii. 74, 1. 

OrICERDA, zx, probably i. q. stercus ovillum : Festus, 
in Succerda, speaks as if opicerda were i. q. succerda ; 
which perhaps is incorrect. 

OrrcrrruM, i, (probably from ops, help : hence, opi- 
culum, opicillum), perhaps, « lifffe hefp ; in uxoris opi- 
cillum, Varr. ap. Non. 2. n. 113. 

Órícus, a, um, (according to some, from ops, the 
earth, and so, prop., that cultivates the ground, or is 
sprung from the earth, i. e. one of the aborigines, who 
were uncivilized), I. Stupid, ignorant, foolish ; nos 
quoque dictitant barbaros, spurcius nos, quam alios opi- 
cos, adpellatione feedant, Cato ap. Plin. H. N. xxix. r. 
med. $. 7: nec curanda viris opice castigat amice verba, 
Juv. vi. 455: opici rodebant carmina mures, ib. iii. 207: 
ut nostri opici putaverunt, Tiro ap. Gell. xiii. 9: vos opi- 
ci, Gell. ii. 21: tum ille opicus, ib. xi. 16. post med,: 
exesas tineis opicasque evolvere chartas, Auson. de Pro- 
fess. xxiii. 3: opicus magister, ib. Epigr. cxx. (cxxviii.) 
2 II. Nasty, filthy ; to this may be referred from 
above, Juv. iii. 207, and Auson. 

OrrpuM, &c. See Oppidum. 

ÓPIrER, a, um, (from ops and fero, for, opem ferens), 
rendering assistance, bringing aid ; deus, Ov. Met. xv. 
653, i. e. /Esculapius: folia contra serpentes succo ex- 
presso ad potum et imposita ulceribus, opifera, Plin. H. 
N. xvi. 13, 8$. 24: fortuna, Inscript. ap. Grut. p. 75. 
n. 9: Diana, ib. p. 41. n. 8. 

PÍFEX, Ícis, m. and f. (from opus (labour) and facio), 
I. Any one that performs a certain kind of labour or work, 
& workman, artificer, composer, framer ; opifex mundi, 
Cic. Nat. D. i. 8: ille opifex rerum, Ov. Met. i. 79: di- 
cens esse rhetoricen persuadendi opificem, Quint. ii. 15 
(16). post in. $. 4: Nilus sylvarum opifex, Plin. H. N. 
v. 9. ante med. $. ro, producer: opifex decori timor, 
Claud. de vr Consul. Honor. 533: stylus est dicendi opi- 
fex, Cic. ad Div. vii. 25: verborum, Cic. Tusc. v. rr. 
extr. one that coins words: Europe— nuper in pratis 
studiosa florum, et debite Nymphis opifex coronzs, Hor. 
Od. iii. 27, 3o, she that prepares: aquatilium sequuntur 
in medicina beneficia, opifice natura ne in illis quidem 
cessante, Plin. H. N. xxxi. 1. in. 8. 1: opifices apes, Varr. 


R. R. iii. 16. med. $. r9, labouring, making honey : also | 


seq. infin.; mire opifex ——marem strepitum fidis inten- 
disse Latinz, Pers. vi. 3, great master of lyric poetry: 
hence, II. Especially, « mechanic, handicraftsman ; 
Cic. Offic. i. 42 : Cic. Fl. 8: Cic. Nat. D. ii. 60: Sallust. 
Cat. 5o (49): Sallust. Jug. 73 (76). "To this belong 
also artists, as, sculptors, painters, &c.; sed quid poetas 
(memoro)? opifices post mortem nobilitari volunt : quid 
enim Phidias sui similem speciem inclusit in clypeo Mi- 
nerv:e, cum inscribere non liceret ? Cic. Tusc. i. r4 : ne 
opifices quidem se artibus suis removerunt, &c. Cic. Or. 2. 
in., where sculptors and painters are spoken of. 

ÓrÍriCINA, 2, i. q. (from opifex), i. q. officina, a «work- 
shop; Plaut. Mil. iii. 3, 7, where it is used fig. 

píriciu M, i, n. (from opifex), a labowring, or, per- 
forming a labour; Varr. R. R. iii. 16. med. &. 20: plura 
mea exstant in Camenis quam Hippiw in opificiis opera, 
Apul. Met. Flor. i. extr. p. 346, r1. Elmenh. We have 
also a work of Lactantius, de Opificio Dei. 

ÓrÍGÉNA, cw, (perhaps because born from Ops), a name 
of Juno; Opigenam te, quos vel in partus discrimine— 
protexeris, precabuntur, Mart. Cap. 2. ante med. p. 38. 
Grot., et p. 26. Vule.; thus Grotius would read, although 
his own ed. and ed. Vulc. have Sotigenam. Festus says, 
Opigenam Junonem matronz colebant, quod ferre eam 
opem in partu laborantibus credebant. 

Orírio, onis, m. (either for ovilio, from ovis, or rather 
from eioezóAss, opilio), I. 4 shepherd ; Plaut. Asin. 
iii. 1i, 36: Colum. vii. 3, 13: xi. r, 18: for this we find 
also upilio, Virg. Ecl. x. 19: also, ovilio ; e. g. pastores 
oviliones, Javol. in Pand. xxxiii. 7, 25, where pastores 
is redundant: but Brenkmann, ad h. L, would read 
opiliones. II. 4 kind of bird ; Paul. ex Festo. N. B. 
"The first syllable is perhaps long, as also in upilio, espe- 
cially if it be from »/ozóAes. 

OrrriUs, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
jective; familia, &c. II. Substantivé ; Opilius is a 
man's name; Opilia, a woman's: the most celebrated are, 
the emperor Opilius Macrinus ; see Jul. Capitol. in Ma- 
crino; and a grammarian and writer, Aurelius Opilius, 
Suet. Gramm. 6: Gell-i. 25. prope fin.: also another 
Aurelius Opilius, a physician and writer; Plin. H. N. 
xxvii. 4. ante med. $. 7. 

OPIME, adv. (from opimus, a, um), I. Fat]y. — II. 
Sumptuously, splendidly, plentifully instructa domus, 
Plaut. Bacch. iii. 1, 6 

ÓPIMIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Opimius; vinum, which was made in the consulship of 
Opimius, and so, A. U. C. 633. (see Plin. H. N. xiv. 4. 
post med. $. 6, and c. 14. $. 16), and was very good, (cf. 
Vell. ii. 7); hence it is very frequently mentioned : be- 
sides the passage cited, see Martial. iii. 82, 24: ix. 88, 1: 
Petron. 34: it lasted a hundred years, Petron. ib.: or 
two hundred, Plin. H. N. xiv. 4. post med. $. 6: cf. Cic. 
Brut. 835. 


OPIMITAS 


ÓriwYTAs, átis, f. (from opimus), — L Fafmess. — 
II. Abundance, plentifulness ; maximas opimitates opi- 
parasque offers mihi, laudem, lucrum, ludum, jocum, fes- 
tivitatem, ferias, pompam, &c., Plaut. Capt. iv. 1, 2: sed 
si mecum occasionem opprimere studet, maximas opimi- 
tates gaudio effertissimas suis heris ille una mecum pa- 
riet, gnatoque et patri, Plaut. Asin. ii. 2, 16: expletus 
predarum opimitate exercitus, Ammian. xix. 11 (22). 

Óriwiíus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
jectivé ; basilica, Varr. L. L. iv. 32. post med. I 
Substantivé ; Opimius is a man's name; Opimia, a wo- 
man's: the most celebrated are, L. Opimius, in whose 
consulship wine celebrated for its good quality was made; 
Cic. Brut. 83: Vell. ii. 7: Plin. H. N. xiv. 4. post med. 
$. 4: Martial. i. 27, 7: ii. 40, 5: cf. Opimianus. 

ÓPiwo, avi, atum, are, (from opimus, a, um), I. 
To fatten, make fat; tempus omne opimandi (avem), 


res), ib. 9. $. 2: opimato abdomine venter, Auson. in 
Mosell. ro5: opimata ostrea, Sidon. Ep. viii. 12: hence, 
TI. Fig., ^o make fat, i. e. £o make fruitful ; terram, Apul. 
de Mundo post med. p. 68, 6. Elmenh.: or, (o make co- 
pious or rich, to fill ; mensam agrestibus, Vopisc. in 'T'a- 
cit. r1: autumnum, Pomona, tuum September opimat, 
Auson. Ecl. de Mens. 9: 0! qui venustos uberi facundia 
sales opimas, Auson. Ep. xv. 2. 

ÓPiMUS, a, um, (perhaps'allied to or derived from 
Ti4£M7:, pinguis; or it may be from ops, terra; or from 
opes, or from 'T2'B, ruga ventris pr: pinguedine, as it is 
explained), fa ; bos, Cic. "usc. v. 34. extr.: Cic. Divin. 
|i. 52: Ov. Pont. iv. 9, 50: victima, Plin. H. N. x. 2r. 
post med. $. 24 : pecudes, Gell. ix. 4. med.: ager sues 
reddit opimas, Colum. vii. 9. med. $. 8: me reducit opi- 
mum, Hor. Ep. ii. 1, 181: stabula, i. e. ubi sunt greges opi- 
mi, Val. Fl. vi. 613: habitus corporis opimus, Cic. Brut. 16. 
extr.: membra opimiora, Gell. v. 14. prope fin.: bos opi- 
missimus, Tertull. ad Nat. ii. 8. post med.: also of food ; 
dapes, Virg. /En. iii. 224: thus also, mensa, Sil. xi. 232: 
longe et velut opimz syllabz aliquid medii temporis in- 
ter vocales—adsumunt, Quint. ix. 4. ante med. &. 36: 
hence, I. Fig., in a bad sense; as, of speaking; 
opimum genus dictionis, Cic. Or. 8, somewhat coarse : 
thus also, facundia nimis opima pinguique esse, existima- 
tus est (Pindarus), Gell. xvii. 10. med.: nec tamen opi- 
mius, Cic. Or. 8. lI. Fig., fat, in a good sense, Aav- 
ing a rich soil ; ager opimus et fertilis, Cic. Agr. ii. 19: 
regio opima et fertilis, Cic. Manil. 6: hence, rz. F'ruit- 
ful; arva opima virum, Virg. /En. ii. 782: vitis, Plin. 
| H. N. xiv. 3. in. $. 4, 7: campus, Liv. xxxi. 41: ager, 

Cic.: regio, Cic. (see above): regio, Auct. B. Hisp. 33. 
| 2. Enriched, rich ; preda opimus, Cic. Verr. i. 50. extr. : 
|opus adgredior opimum casibus, "acit. Hist. i. r, i. e. 
abundans casibus. 3. Plentiful, abundant, copious, well 
furnished ;. preda, Cic. Rosc. Am. 3: divitiwe, Plaut. 
| Capt. ii. 2, 31: regnum, Liv. xxxviii. 8: dos, Plaut. ap. 
| Non. 2. n. 30: questus, Plin. H. N. x. 51. $. 72: adcu- 
| satio, Cic. Fl. 33: cadavera, Val. Fl. iii. 143, from which 
(much booty may be taken: acies opimz (i. e. praelia), 
| Stat. Sylv. iv. 6, 65, where much booty may be taken: 
|pax, Sil. xvi. 683: ornamenta, Cic. Brut. 78: trium- 
phus, Hor. Od. iv. 4, 51: gloria, Val. Max. iv. 4, 10: 
| hence, spolia opima, prop.,the arms which one general 
| takes from another, Liv. i. 10: iv. 40: hence gen., when 
in war a person in single combat disarms his opponent, 
Liv. xxiii. 46, of two combatants, neither of whom was 
|a general; cf. Liv. Epit. 48; Flor. i. r7. med. ; Varr. ap. 
Fest. in Opima; perhaps, honourable booty. 

ÓriNABÍLIS, e, (from opinor), consisting only in. the 
thoughts or in conjecture, probable, imaginary, and so, 
not certain ; hanc omnem partem rerum opinabilem vo- 
cabant, Cic. Acad. i. 8. med.: mediocritates si opinabiles 
sunt, &c., Cic. "Tusc. iii. 31. in.: earum artium, qu: 
conjectura continentur et sunt opinabiles, Cic. Divin. i. 
I4. in.: omnisque opinabilis divinatio (est), conjectura 
enim nititur, ib. prope fin.: magnam fere partem non 
naturalis ille amor est, sed civilis et opinabilis, Gell. xii. 
1l. extr. 

ÓPiNAMENTUM, i, n. (from opinor), i. q. opinatio ; 
e. g. nonnulla opinamenta haberet, Apul. de Deo Socr. 
post med. p. 52, 32 ; but edd. Elmenh. and Vulc. read 
| hortamenta. 

ÓriNA TÍO, onis, f. (from opinor), «a conjecturing, ima- 
| gining ; Cic. ''usc. iii. 11: Cic. Acad. iii. 25: Val. Max. 

i. 8, 8. (extern.): Lactant. de Opif. Dei r2. 

ÓPiNATOR, oris, m. (from opinor), I. One that con- 
jectures or imagines any thing ; nec tamen ego is sum, 
| qui—nihil opiner: sed quzrimus de sapiente: ego vero 
ipse e£ magnus quidem sum opinator (non enim sum sa- 
piens) et meas cogitationes sic dirigo, &c., Cic. Acad. iv. 
20. med. IL. i. q. exactor annone militaris, to ea- 
acted the corn for the army ;. Cod. Just. xii. 38, 1: Cod. 
"Theod. vii. 4, 26: xi. 7, 16. 

ÓPINATUS, us, m. (from opinor), «n opinion, conjec- 
ture, supposition ; Lucret. iv. 467, where the plural oc- 
curs, propter opinatus animi. 

PINÍO, onis, f. (either from or allied to opinor), «n 
opinion, whether formed on sufficient grounds or other- 
wise, a swpposilion, conjecture, fancy, belief ; vegritudo 
(est) opinio recentis mali presentis, Cic. "Tusc. iv. 7: le- 
titia, opinio boni presentis, ib.: cujus opinionis levitas 
confutata a Cotta non desiderat orationem meam, Cic. 
Nat. D. ii. 17. post in.: quorum opiniones cum tam va- 
rie sint, tamque inter se dissidentes, alterum fieri pro- 
fecto potest, ut earum nulla, alterum certe non potest, ut 
plus una vera sit, ib. i. 2. extr.: in his locis opinio est, 
Cesarem Formiis a. d. x1 Cal. April. fore, Cic. Att. ix. 
8, it is the opinion, i. e. it is thought: inveteravit opinio, 
&c., Cic. Verr. Act. i. 1: magna nobis pueris opinio fuit, 
Crassum .—adtigisse, Cie. Or. ii. r, we thought very 
much: opinio de diis omnium est, all believe in gods, 
Cic. Nat. D. iii. 4: firmiores enim videas apud eos opi- 
niones esse de bestiis quibusdam, quam apud nos de sanc- 
tissimis templis et simulacris deorum, Cic. Nat. D. i. 29: 
adducere aliquem in eam opinionem, ut putet, Cic. Cee- 
cin. $ : tenet me opinio, tanquam res ita sit, I am of opi- 
nion that it is so; tenetque vicinitatem opinio, tanquam 
et natus ibi sit, Suet. Aug. 6: opinionem alicujus rei 
prebere, Ces. B. G. iii. 17; or, adferre, Cic. Offic. ii. 13. 


Colum. viii. 7. extr.: hyeme tamen offe panis vino ma- | 
defacte, sicut etiam palumbos, celerius opimant (turtu- | 


OPINIOSUS 


post med. ; or, facere, (e. g. fracti ossis), Cels. viii. 4, to 
cause or induce to believe, to excite or occasion an opin- 
ion: mente comprehendere, Cic. Cluent. 3: quia et no- 
tior est ita vetus agricolis concepta opinio, Colum. ix. 14. 
post med. $. r2, the received opinion: deponere, Cic. 
Cluent. 51: convellere et labefactare, ib. 3: evellere ex 
animo, ib. 2 : imbibere animo, Cic. Verr. Act. i. 14. extr. : 
novam inserere, Cic. Or. 28: minuere, Cic. Or. ii. 52 : 
augere, Ces. B. G. v. 55 : opinione duci, to have an 
opinion, Cic. Mur. 30: ad opinionem labi, Cic. Acad. iv. 


dubia esset, Cic. ad Div. vi. 14. (al. 1), proceeded in this 


opinionis, I am of this opinion; cujus opinionis etiam 
Cornelius Celsus est, Colum. ii. 12 (11). $&. 6: opinionis 
nostre sermonem de pastione villatica summatius hune, 
quem exposui, habeto, for, sermonem de opinione nostra, 
Varr. R. R. iii. 17. extr. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. 
reads, o Pinni noster, for opinionis nostre: opinio me te- 
net falsa, I have a false opinion, Liv. i. 28 : res (or ali- 
quid) est in opinione, consists in idea, Cic. Dom. 5: Cic. 
"Tusc. iv. 37: thus also, versari, Cic. 'Tusc. iv. 6. in. : om- 
nium opinione, according to the opinion or supposition of 
all, Cic. Verr. Act. i. r: thus also, qui vulgi opinione diser- 
tissimi habiti sint, &c., Cic. Brut. £1: also simply, opinione, 
for, opinione vulgi, or hominum ; e. g. illa excellens opin- 
ione fortuna cum laboribus et miseriis permista esse videa- 
tur, Cic. Brut. 52. post med. ; where, with opinione, vul- 
gi or hominum must be understood, i. e. according to the 
opinion of persons, or, as is thought : mea fert opinio, I 
think, I suppose, imagine: hence, ut mea fert opinio, Cic. 
Cluent. 16: Colum. iii. rr. post med. $. 85 or, ut opinio 
mea fert, Cic. Font. 13; Cic. Verr. iv. 10. extr., accord- 
ing to my idea, in my opinion : thus also, ut opinio nos- 
tra est, Cic. ad Div. ix. t1 : thus also, quantum mea fert 
opinio, Colum. i. med. $. 7: followed also by ut, for an 
accus. and infin. ; mea tamen fert opinio, ut tempus spec- 
tandum sit captivitatis, Ulp. in Pand. xxiv. i. 32. med. 
8. 14: preter opinionem, Cic. Verr. ii. 74: Nep. Milt. 2; 
or, contra opinionem, Cic. Rosc. Am. 15. extr., contrary 
to supposition : opinione celerius, quicker than one would 
have supposed; celerius opinione venturus, Cic. ad Div. 
xiv. 23: celerius omnium opinione venisset, Ces. B. G. 
ii. 3: thus also, formam——opinione majorem meliorem- 
que video, Cic. Or. i. 35. extr.: opinione tua mihi gratius 
est, Cic. ad Div. x. 31, more delightful than you believe, 
or can believe: curavi, ut opinione illius pulchrior sis, 
Plaut. Mil. iv. 6, 23: ea agere,—opinione asperius est, 
Sallust. Jug. 85 (87): opinione amplius morari, ib. 53 
(57): opinione citius, Varr. ap. Non. 4. n. 329 : concur- 
runt multe opiniones, quz: mihi animum exaugeant; oc- 
casio, locus, mater, &c., ''er. Heaut. ii. 2, 3, various sup- 
positions come into my head together, I frame all kinds 
of suppositions or ideas ; where multe is put for multa- 
rum rerum, others explain opiniones by *marks, signs, 
tokens,' but opiniones cannot mean this; hence Bentley 
would read, concurrunt multa, opinionem hanc qua» mihi 
animo exaugeant, which gives a good sense, and suits the 
passage very well: opinionem habere, Cic. Divin. ii. 331. 
med. (followed by an accusative and infinitive), to have 
an opinion, to think : thus also, esse in opinione, to be 
of opinion, to have an opinion, think, suppose; peto, 
ut, si quam huc graviorem de illo judicio opinionem ad- 
tulistis hanc, causa perspecta, deponatis, Cic. Cluent. gr. 
extr.: esse in opinione means also, to consist in imagi- 
nation, (see above); and habere opinionem, to have a 
| reputation ; maximam opinionem virtutis habet, Ces. B. 
G. vii. 59, has the good opinion of others, i. e. has the 
credit of being brave : thus also, summam habent justitiae 
et bellicze laudis opinionem, ib. vi. 24: thus also, nondum 
eandem vetustatis et virtutis eceperat (i. e. adceperat) 
opinionem, Hirt. B. G. viii. 8, where observe the genit., 
opinio virtutis, laudis, justitic, &c., for, de virtute, laude, 
&c. : thus also, opinio diei, Cis. B. C. i. 47, for, de die : 
thus also, prebere opinionem timoris, Ces. B. G. iii. 14, 
to excite an opinion that they were afraid, for, de timore; 
whereas opinio alicujus otherwise means, the opinion 
which any one entertains: thus also, opinionem facere 
fracti ossis, Cels. viii. 4. (see above): venire in opinionem, 
to raise an opinion, to come into report, and so, venio in 
opinionem, they think of me; in eam opinionem Cassius 
venerat, finxisse bellum, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 1o. 
med., they thought that Cassius, &c.: it is a singular 
expression, venit mihi in opinionem, I suppose; nemini 
veniebat in opinionem, Nep. Att. 9, it occurred to no 
one, no one supposed : thus also, utrisque venit in opinio- 
nem, signum a classiariis datum, Nep. Milt. 7, both 
thonght, &e.: hence, 1. 4 good opinion; opinione non- 
nulla, quam de meis moribus habebat, Cic. Amie. 9: 
adferre opinionem populo, se fore, &c., Cic. Offic. ii. 13. 
post med. : to this belongs from above, opinionem virtu- 
tis, laudis, habere, Cws. ; and, capere opinionem virtutis, 
Hirt. : again, vicit opinionem meam, Cic. ad Div. v. 12: 
opinio, quam habet, integritatis meze, Cic. Att. vii. 2. post 
med.: magna est hominum opinio de te, Cic. ad Div. ii. 
7: non fallam opinionem tuam, ib. i. 6. extr. 2. The 
opinion of others, report, rumour, fame ; mittit, qui opin- 
ionem sererent, regem locare, &c., Justin. viii. 3 : exiit 
opinio descensurum eum, &c., i. e. fama, rumor, Suet. 
Ner. 53. Pt Pe 
ÓriNYOsvs, a, um, (from opinio), full of conjectures or 
opinions ; opiniosissimus homo, Cic. Acad. iv. 5 /: Si cui 
tam opiniosus videbitur Christus, "Tertull. adv. Marcion. 
iv. 35. ante med. M 
OrixfuNCÜLA, ew, f. (dim. of opinio), i. q.- 
slight opinion, supposition, or conjecture ; si, qu: 
religiosis muneribus prorogasset, profutura « e tibi 
deres, Massil. contra Avarit. iv. post med. p. r 
tersh. " 
ÓriNo, avi, atum, are, for opinor; Plaut. ap 
n. &9. Enn. ib. Pacnv. ib. : hence, opinatus, a, 1 
I. Supposed, conceived, imagined ; malum, bx 
Tusc. iii. r1; iv. 6, an imaginary evil, m 
good. IL. In good credit with. others, rei 
mous; aderant Rhodii, nauticus populus; 
opinatissima insula et totius Asie 
&c., Flor. ii. 7. med. $. 7. ed. Beger 
nam Rhodus, &c., are omitted in the 
have, aderant Rhodii, nauticus populu 


owed 


48: hanc in opinionem discessi, ut mihi tua salus non. 


opinion, &c., or, have received the opinion: sum hujus . 
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OPINOR 


&c.: and some cite, cum opinati loquuntur, pariter atque 
ignobiles, Enn. ap. Gell. xi. 4; but most edd. have opu- 
lenti. NN. B. Nec opinatus, unexpected: see Necopina- 
tus. 

Órixon, atus sum, ari, (according to Is. Vossius, from 
elu, efogzi, puto, opinor, so that from 2i», by the insertion 
of a digamma J/Eol., we have ovino or ofino, and at last 
opino, opinor), (o suppose, think, have an opinion, be of 
opinion, believe, judge ; aliquid, Cic. Mur. 3o: multa 
falso, Cic. Dom. 40: quod neque opinabar, Plaut. Pers. 
ii. 3, 5: sapiens nihil opinatur (in the opinion of the 
Stoics), Cic. Mur. 3o. post in.: ipsum sapientem sepe 
aliquid opinari (in the opinion of Cicero), quod nesciat, 
ib. extr. : also without an accus. ; desinant opinari, Ces. 
ap. Suet. in Ces. 66: ut percipi nihil putem posse, ad- 
sensurum autem non percepto, id est, opinaturum sapien- 
tem, Cic. Acad. iv. 48: parva opinatu, Plin. H. N. xxix. 
1. prope fin. $. 8: loquor ut opinor, as I suppose, as I 
think, Cic. Brut. 35. in. : opinatus sum, me exiturum, 
Cic. ad Div. vii. 17, I have thought, supposed : dealiquo 
opinari bene, male, &c., to think, judge, and speak well 
or ill of a person ; male, Suet. Aug. 51 : durius, Justin. 
xii. 5 : gravissime, Suet. Aug. 6r: de vobis ordo opina- 
tur non secus ac de teterrimis hominibus, Cic. Pis. 20: 
hence, ut opinor, as I think or suppose, according to my 
supposition or ideas ; it is used without government, and 
sometimes after, sometimes before, a clause; primo, ut 
opinor,—petitur, &c., Cic. Fin. ii. 10: remigravit Rom- 
am, ut opinor, &c., Nep. Att. 6: ut opinor, ab eorum 
oculis aliquo concedere, Cic. Cat. i. 6; for this we find 
also opinor, as in English, I think, think I; Cipius, opi- 
nor, olim, Cic. ad Div. vii, 24: sed, opinor, quiescamus, 
Cic. Att. ix. 6: this also is used as the first word in à 
sentence; opinor, hec res et jungit, junctos et servat 
amicos, Hor. Sat. i. 3, 53: opinor, primum-—— verisimilius 
tamen esset, Cic. Cluent. 23. med.: opinor, cum hec 
fierent, tum vos audiretis, Cic. Verr. i. ro. extr., I think, 
in my opinion. N. B. Cic., Or. iii. 38, seems to include 
rebar, opinabar, &c., among poetical words, but he does 
not hesitate to make use of them.  N. B. The participle 
opinatus, a, um, is used also passivé ; bonum, Cic., sup- 
posed, imaginary: see Opino. Nec opinatus, or necopi- 
natus, a, um : see Necopinatus. 

ÜÓriNuM, i, ("Ozivov), a. town ; I. Of Corsica ; 
Ptol. II. Opinum, or Oppinum, of Mauritania Tin- 
gitana; Ptol. 

OriNus, a, um. See Necopinus. 

OrroN, i, opium. See Opium. 

OrIPÁRE, adv. (from opiparus, a, um), sp/endidly, rich- 
ly, sumptuously ; parare convivium, Cic. Offic. iii. 14 : 
domum instruere, Plaut. Bacch. iii. 1, 6 : edere et bibere 
opipare et adparate, Cic. Att. xiii. 52 : villas opipare ex- 
struere, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 54, 13. Elmenh.: 
mense lautitiis opipare reficere aliquem, Apul. Met. v. 
p. 162, 14. Elmenh. 

OrfPinis, e, i. q- opiparus; e. g. piscatum opiparem, 
Apul. Met. i. extr. p. 113, 13. Elmenh.: cibi opipares, 
ib. ii. med. p. 123, 2. Elmenh.: prandium opipare su- 
mere, ib. vi. med. p. 18r, tr. Elmenh. : opipari prandio 
participare aliquem, ib. viii. post med. p. 232, 29. El- 
menh. 

ÓrirARUS, a, um, (from opes and paro, for, opibus pa- 
ratum; Festus says, opiparum, magnarum opum adpa- 
ratum; perhaps he would say, opiparum (dictum est) a 
magnarum opum adparatu), splendid, sumptuous ; Athe- 
ni, Plaut. Pers. iv. 4, 1: opsonia, Plaut. Mil.i.29 : opi- 
paris muneribus onustum reddere aliquem, Apul. Met. v. 
ante med. p. 165, 37. Elmenh.: sepe res tibi mandavi, 
dubias, egenas, quas tu mihi reddidisti opiparas opera tua, 
Plaut. Pen. i. 1, 4. 

OPrs, is, f. with long penult (à), I. A nymph 
in the train of Diana; Virg. JEn. xi. 532, 836 and 867: 
also Apollod. i. 4, 4, where she is called a Hyperborean; 
and Calim. H. in Del. 292, where she is called a daughter 
of Boreas. Also one of the Naiades; Virg. Georg. iv. 
343. Also Diana is so called, Macrob. Sat. v. 22: Calli- 
mach. Hymn. in Dian. 204. — II. A mercantile town of 
Chaldea, on the Tigris ; Herodot., and Arrian. TII 
With short penult. r.i.q. Cybele: see Ops. | 2. Strength, 
help, &c.: see Ops. 

» par a town on mount Hzmus, in "Thrace; 
tol. 

ÓrrsTHOGRÁPHUS, a, um, (2z:05ypzQeos, from Zzicbtv, 
n tergo, and yeZQ», scribo), written upon on the back or 
the other side of the leaf; said of paper when written upon 
on both sides, as the Romans usually wrote on only one 
side; libros opisthographos, Plin. Ep. iii. 5. post med. 
$. 17, written upon on the back: charte adpellatio et 
nd novam chartam refertür et ad deleticiam : proinde et 
si in opisthographo quis testatus sit, hinc peti potest bo- 
norum possessio, Ulp. in Pand. xxxvii. r1, 4, where pa- 
per seems to be understood, on which something was be- 
fore written, but had been erased. 

PISTHÓTÓNÍCUS, a, um, (ézuzÓerowxis,) having the 
disease opisthotonos ; sanat et vertigines, tremulos opis- 
thotonicos, lienes, lumbos, &c., Plin. H. N. xx. 18. post 
in. $. 75; and, Col. Aur. Acnt. iii. 6: Scrib. Larg. 170. 

ÓrisTrHÓTÓNOs, i m. (vuwhóvows), a disease of the 
neck, by which the head is bent backwards and kept in 
that position; Cels. iv. 3. post in. (where it is written in 
Greek characters): neque (vinum dandum) in opisthotono, 
tetano, Plin. H. N. xxiii. 1. post med. $. 24 ; and ib. xxiv. 
12. ante med. 8. 66: xxx. 12. prope fin. 8$. 36: dolorem 
inflexibilem (opisthotonon vocant) levat urina capre au- 
ribus infusa, Plin. H. N. xxviii. 12. post med. 8$. 52. 

OrrrEn, (genit. teris and tris, according to Priscian. 
6), i. e. cujus pater, avo vivo, mortuus est, Paul. ex Festo: 
thus also, Val. Max. Epit. de nominibus, where we read, 

» qui patre mortuo, avo vivo gignebatur; it was 
& prenomen, since it occurs in Val. Max. loc. cit. 
the praenomina: hence, Opiter Virginius as a prze- 
nomen; Liv. ii. r7. in.: this name is mentioned also, 
4» 28. lt appears to be from obitus, a, um, i.e. 
uus, and n (o from e pater. 
M, i, ('Omurtoyio), a town of the Venetes, 
on the river aides , hodie Oderzo; Plin. 


ES o mmn 
diae oos - $. 23: Tacit. Hist. ii. 6 : hence, 
Obiter s m, tertio belonging ; montes, Plin. H. 


OPITULATIO 


N. iii. 18. $. 22 : coloni Opitergini, Lucan. iv. 462 ; and 
simply, Opitergini, Flor. iv. 2, 33, the inhabitants : they 
were of Cesar's party, and when the single ship in which 
they were was surrounded by Pompey's fleet, they killed 
themselves that they might not fall into the hands of the 
enemy, (see Flor. loc. cit.): hence, ratis Opitergina, 
Quint. iii. 8, 23, as an example of extraordinary bold- 
ness. 

OrírÜrzTlo, onis, f. (from opitulor), a helping, as- 
sisting ; help, assistance ; nisi forte dicetis, Romanorum 
tantum est dea hiec, et cum solis Quiritibus faciens gra- 
tiosis semper opitulationibus przsto est, Arnob. 4. post in. 
p. 161. Herald. (al. p. 129) : auxilium eis pretor hoc 
edicto pollicitus est, et adversus captiones opitulationem, 
Ulp. in Pand. iv. 4, 1. 


ÓPITÜrLATOR, Oris, m. (from opitulor), an aider, help- | 
er, assister; opitulus Jupiter et opitulator dictus est, | 


quasi opis lator, Paul. ex Festo : sodalis opitulator, A pul. 


I2. Elmenh. 


OrtrÜLATUs, us, m. (from opitulor), « helping, aid, | and to this may be referred several examples from above; 


assistance ; ejus opitulatu —adolescit, &c., Fulgent. My-. 


thol. iii. 8. 


OrírÜLo, are, for opitulor; Liv. Andr. ap. Non. 7. | 


n. 6r. 

ÓrÍTULOR, atus sum, ari, (i. q. opem ferre, from which 
it is compounded), £o help, «id, assist; alicui, Cic. Offic. 
i. 43. extr.: Cic. ad Div. iv. 13. med.: xii. 3o. med.: 
Cic. Rosc. Am. 1o: inopiz alicujus, Sallust. Cat. 33 (34): 
ire opitulatum alicui, for opitulari, Plaut. Mil. iii. 1, 27: 
amicum amico opitularier, for opitulari, Plaut. Curc. ii. 3, 
54: also without a case; sin opitulor (ei), hujus minas 
(timeo), Ter. And. i. 3, 5: 
permultum ad dicendum, si quid ars proficit, opitulati sunt, 
Cie. Invent. ii. 2. prope fin.: also seq. contra; e.g. e 
dorso medullam (ejus, sc. hyzene) adalligatam contra va- 
nas species opitulari, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. 
$.27. N. B. We find also, opitulo, are: see Opitulo. 

ÓrtrÜrus, i, m. (from opitulor), i. q. opitulator; e. g. 
opitulus Jupiter, Paul. ex Festo; the passage is cited in 
Opitulator. 

Óríux or OrloN, i, n. (Zmww», from 2s, succus), 
opium s; papaveris largus (succus) densatur, et in pastillos 
tritus in umbra siccatur, non vi soporifera modo, verum, 
si copiosior hauriatur, etiam mortifera per somnos : opion 
vocant, Plin. H. N. xx. 18. med. $&. 76: bibitur et hec 
(artemisia) ex vino adversus opium, ib. xxv. ro. prope 
fin. $. 8r. 

Orrus, untis, a town of Colchis ; Ptol. 

Orrrvs (dissyll.), éi and éos ('Oz:2;), a son of Nep- 
tune by Canace; Apollod. i. 7, 4. 

ÜPÓBALsSÁMETU M, i, n. (from opobalsamum), « place 
in which balsam-trees grow ; Justin. xxxvi. 3, where pal- 
meto et opobalsameto is found in edd. Graev. and Gronov. ; 
but other edd. have opobalsamo, balsam-tree. 

ÜÓpónaArsiwuM, i, n. (2zoBá2.02gov), I. The juice 
or gum of the balsam-tree or balm-tree, balsum, balm ; 
succus e plaga manat, quem opobalsamum vocant, Plin. 
H. N. xii. 25. ante med. $. 54: opobalsama, Juv. ii. 41: 
Martial. xi. 9, 1 : Stat. Sylv. iii. 2, r41 : arbores opobal- 
sami, balm-trees, Justin. xxxvi. 3. Il. TÀe balsam- 
tree or balm-tree; palmeto et opobalsamo, Justin. xxxvi. 
3: see Opobalsametum. 

ÜprócanPÁTHON, or OroCARPATHUM, i, n. (ézox4o- 
eov), succus carpathi ; Plin. H. N. xxviii. ro. med. $. 45: 
xxxii. 9. post in. $. 3t. 

OPÓEs, (trisyll. 'Ozóus), i. q. Opus, a town ; Mela ii. 
3: see Opus, untis. 

O»roNE, es, a mercantile town of Ethiopia, on the sea ; 
Ptol. 

ÜÓrÓPÁNAx, cis, m. (?zozZvz£), succus panacis; Plin. H. 
N. xx. 24. $. 100: Marcell. de Medicina v. 58. 

ÓronlcE, es, sc. compositio, f. (àzwpix, sc. eóv)szus, 
compositio), & kind of medicine made of autumnal fruits ; 
Plin. H. N. xxiv. 14. extr. $. 79. 

Ü»onÓTHECA, w, or ÓPORÓTHECE, es, f. (óvwgod inn), 
« place for keeping autumnal fruits, a store-room ; Varr. 
R. R. i. 59. $. r. seqq. 

PORTET, uit, 2. (probably from opus), i4 is necessary, 
needful, useful, highly creditable ; it should be so, it be- 
hoves, &c.; but it is commonly rendered, i£ ought, or 
should. N. B. A. 'T'he construction : it should properly 
be followed by ut, that, but ut is commonly omitted ; 
oportet pater scribat, it is necessary that, &c.; or, it 
should be used with an accus. and infin., as, oportet pa- 
trem scribere, it is necessary that, &c.; both forms may 
be rendered, the father ought to write. We find ut, Cic. 
Invent. ii. r9. post med., multum oportet, ut diu con- 
sistat; but for this ed. Ernest. reads et. Whether it be 
used personally, i. e. with a nomin. preceding it, and so 
also in the plural number, as, oportent, oportebant, is 
doubtful, since in "Ter. And. iii. 2, r, and Ter. Heaut. iii. 
2, 254, some edd. have oportent, oportebant, but others, 
and indeed the greater number, oportet, oportebat; we 
find, however, quod oportebat, Cic. (see below) : quidquid 
non oportet, Cic. (see below): quidquid non licet, certe 
non oportet, Cic. (see below). — B. The signification ; 

I. It is necessary, needful, i£ must or ought to be, i. e. it 
is right, reasonable, well, &c. ; nihil in bello oportet con- 
temni, Nep. Thras. 2: nonne oportuit me prescisse ante ? 
ought I not to have known it before? Ter. And. i. 5, 3: 
nec mediocre telum ad res gerendas existimare oportet 
benevolentiam civium, Cic. Amic. r7: valeat possessor 
oportet, si, &c., Hor. Ep. i. 2, 49: tu nop modo eos ad- 
cipere, quod oportebat, noluisti, sed, &c., Cic. Verr. iii. 
75, what was proper: pecuniam, quam his oportuit dari, 
ib.: Apollinis signum ablatum esse non oportuit, ib. iv. 
17: si loquor de republica, quod oportet, insanus; si, 
quod opus est, servus existimor, Cic. Att. iv. 6. in.: hoc 
fieri et oportet et opus est, ib. xiii. 23, where oportet 
(it is right, useful, &c.) and opus est (it is necessary, it 
must) are distinguished : quidquid non oportet, scelus 
esse, Cic. Parad. 3. prope fin. : fecisse, quod ei facere non 
licuerit; quod gravius est, quam si id factum ab eo dice- 
ret, quod non Ed est enim aliquid, quod non 
oportet, etiam si licet ; quidquid vero non licet, certe non 
oportet, Cic. Balb. 3. extr.: mansum (sc. esse ab eo) 
tamen oportuit, yet he should have remained, T'er. Heaut. 


also seq. ad; e. g. qui item | 


| odium, ib. 24: judices videant oportet, ib. 


OPPALLESCO 


i. 2, 26: thus also, adolescenti morem gestum (for, geri) 
oportuit, "'er. Ad. ii. 2, 6 : non oportuit relictas (for, re- 
linqui eas a nobis), Ter. Heaut. ii. 3, 6, we should not 
leave them, we ought to go back: alio tempore atque opor- 
tuerit renuntiatum, Cis. B. G. vii. 33: etenim ex rerum 
cognitione efflorescat oportet oratio, Cic. Or. i. 6: ante 
fores dominz condar oportet iners, Propert. iii. 2 (7), 72: 
exstent oportet vestigia, Cic. (see below): hence it is op- 
posed to necesse est; qui, ut primum in illud oppidum 
venit, statim, tanquam ita fieri non solum oporteret, sed 
etiam necesse esset (absolutely must happen)—ita con- 
tinuo, signum ut demolirentur, —imperavit, Cic. Verr. iv. 
39. ante med. : ut hzc ipsa edilitas non quia necesse fu- 
erit, alicui candidato data, sed quia sie oportuerit (ought 
to be), recte collocata videatur, ib. v. 14. extr. II. 74 
is absolulely necessary, it must, namely, from certain 
causes, or in certain respects ; istunc improbum oportet 


esse hominem, Plaut. Pen. v. 2, 70, that must be a 
Flor. 3. in. p. 353; 25. Elmenh.: in rebus periculosis tu- | 
tator, egenis opitulator, ib. de Deo Socrat. post med. p. 82, | 


wicked man, i. e. it cannot be thought otherwise: hanc 
scire oportet, filia tua ubi sit, Plaut. Cist. iv. 2, 51: om- 
nis locus per medium concedat oportet, Lucret. i. 1074 : 


si loquor, quod oportet, Cic. Att. iv. 6. in.: hoc fieri et 
oportet et opus est, ib. xiii. 25. (see above): exstent opor- 
tet vestigia, Cic. Rosc. Am. 22: adcedat huc oportet 
III. 4t is 
necessary, in a certain sense, i£ is good, beneficial, useful ; 
irritari Antonium non oportuit, Cic. Phil. vii. r, they 
should not, &c.; or this may belong to I. To this may 
also be referred several examples from above ; bello, Nep. 
Thras. 2: Cic. Balb. 3. extr.: Cic. Verr. iv. 39. ante 
med.: v. I4. extr.: Ter. Heaut. i. 2, 26: ii. 3, 6: Ter. 
Ad.ii.2, 6, &c.  N. B. If the accusative of the thing 
which should be done, with an infinitive, be used, that 
infinitive is usually put in the passive voice ; pecuniam, 
quam his oportuit dari, Cic. Verr. iii. 75 ; but also in the 
active; vim adferre oportere, Cic. ad Div. i. 9. med. 


| $. 44, they must use force ; but here Ernesti reads adfer- 


ri from one single Cod. : nec mediocre telum——existimare 
oportet benevolentiam civium, Cic. Amice. r7; or here 
existimari may be read. 

Orrarrrsco. See Obpallesco. 

OrraxDo (or, more correctly, obpando), andi, ansum 
and assum, 3. (from ob and pando), £o spread or stretch. 
out, or extend before or against ; aliquid ad flatum helices, 
Grat. Cyneg. 55 : cornibus oppansis et summa fronte co- 
ruscum, Prud. Cath. 410: quze illi dispositioni eternita- 
tis aulei vice oppansa est, Tertull. Apol. 48: velo oppas- 
s0, ib. 16, where others read oppanso: hence, oppansum, 
that which is extended before, i.e. & veil ; corporis, Ter- 
tull. de Anim. 43. extr. 

OrraxGo (more correctly, Obp.), égi, àctum, 3. (from 
ob and pango), £o join, fasten, or fiv to ; repagula sunt, 
quz patefaciendi gratia ita figuntur, ut e contrario obpan- 
gantur, Fest. in Repagula: hence, savium, Plaut. Curc. 
i. 1, 60, a kiss (sc. ori), i. e. to kiss. 

OrraAxsus (Obpans.), or OrPAssus (Obp.), a, um. 
See Oppando. 

OrPEcTO (more correctly, Obpecto), xi, xum, 3. (from 
ob and pecto), I. To comb. II. Fig., and facete, of 
a kind of food ; non nimie melius oppectuntur frigida, 
Plaut. Pers. i. 3, 31, qu. to comb them with the fingers 
or teeth, i. e. to pull to pieces or chew, to eat. 

OrrEno (more correctly, Obp.), edi, 2. (from ob and 
pedo), i. e. contra pedo; e. g. vin' tu curtis Judzis oppe- 
dere, i. e. crepitum ventris reddere in (contra) sacra, &c., 
Hor. Sat. i. 9, 70, a vulgar expression for spernere, pro 
nihilo putare, irridere, &c. , 

Orr£ÉnÍOon, peritus and pertus sum, 4. I. Without 
an accusative of the object, £o wait, tarry ; aut ibidem op- 
periar, Cic. Att. iii. ro. in.: unam horam me oppertus 
sies, T'er. Phorm. iii. 2, 29, wait the space of an hour: 
paululum opperirier (for, opperiri) si vis, Ter. Eun. v. 2, 
81: hominem ad forum jussi opperiri, 'T'er. Phorm. iv. 2, 
9: cum iis copiis dimissi —opperiebantur, Liv. xxxiii. r4 . 
seni non otium erat, id sum opperitus, Plaut. Most. iii. 
2, 101, for, propter id, on that account; or id may belong 
to opperitus, I have waited for it, viz. id otium. IL 
With an accusative of the object, to wait or farry for, to 
expect; ibi me opperire, Ter. And. iii. 2, 42, wait for 
me there: parumper opperire me hic, Ter. And. iv. 2, 31: 
tu hic nos opperibere (for, opperieris), Ter. Heaut. iv. 7, 
5: opperiar hominem hic, T'er. Ad. iii. 3, 92: hostem 
opperiens, Virg. /En. x. 771: in ltalia classem opperie- 
batur, Nep. Dion. 5 : ut—opperiretur tempora sua, Liv. 
i. 66: tempusque ad proelia dextrum opperiare, Sil. v. 85 : 
reges opperitur, Sallust. Jug. 82 (84). — Followed only 
by ut; M. Cato nihil (i. e. non) opertus, ut alii dese prae- 
dicarent, ipse in oratione sua scriptum reliquit, &c., Apul. 
Apol. ante med. p. 283, 13. Elmenh. N. B. It is diffi- 
cult to say from what this verb is derived : according to 
Voss. in Etymol., it is from ob, i. e. ad, and pario, and so 
properly signifies, adsidere parturienti partumque exspec- 
tare. 

Orrzssiro (more correctly, Obp.), are, (from ob and 
pessulus, a bar, bolt ; or from ob and pessulo, are, which 
is from pessulus, but perhaps does not occur), 4o bar, bolt ; 
oppessulata janua, Apul. Met. i. post med. p. 112; 1r. 
Elmenh.; and Ammian. xxxi. 13 (39): foribus opessu- 
latis, Apul. ib. p. 112, 20. Elmenh.: fore opessulata, 
Apul. Met. ix. post med. p. 231, 15. Elmenh. : opessula- 
tas ante fores graditur, Suppos. Plaut. Amph., in the 
scene beginning, Di vostram fidem ! — L 

OrrEro (more correctly, Obp.), ivi and ii, itum, 3. 
(from ob and peto), fo go towards, to encounter, suffer ; 
pestem, to suffer death, to die, Plaut. Asin.i. 1,7: Plaut. 
Capt. iii. 3, 11: Cic. Tusc. ii. 16. e poeta: penas super- 
biz, to suffer, Phzdr. iii. 16, 2 : hence, mortem oppetere, 
to undergo or suffer death, i.e. to die, whether by the 
hand of an enemy or voluntarily ; Cic. Tusc. i. 45 : Cic. 
Sext. 20. in.: Cic. Phil. xii. 12. extr. : Cic. Verr. iii. 56: 
Catull. xiv. 102 : thus also, millies oppetere mortem, Cic. 
Offic. i. 31: also with adjectives; :quius esse, se maturam 
oppetere mortem, quam adolescentem, Cic. Divin. i. 18. 
extr. : clare mortes pro patria oppetitz, Cic. T'usc. i. 48: 
thus also, oppetere letum, Sen. Troad. 369. For this we 
find also simply, oppetere, sc. mortem, or letum, /o suffer 
death, lose one's life, die, perish ;. Virg. JEn. i. 96 ( 100): 
xii. 543 and 640 : Tacit. Ann. ii. 24 : Macrob. Sat. iii, 7 : 
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OPPEXUS 


also of animals, oppetunt (sc. eagles), non senio, nec z- 
gritudine, sed fame, die, Plin. H. N. x. 3. prope fin. $. 4: 
morte is also used with it; gloriosa morte oppetere, Pru- 
dent. Peristeph. x. in Romano 65. 

Orrrxus, (more correctly Obp.), us, m. (from op- 
pecto), a combing, curling; et quz (mulieres) pectines 
eburneos ferentes gestu brachiorum, flexuque digitorum 
ornatum atque oppexum crinium regalium fingerent, 
Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 15. Elmenh., dressing 
or curling of the hair. 

OrriaANUS, i. a Greek poet, native of Cilicia, cotem- 
porary with the emperor Septim. Severus; we have two 
of his poems, Halieutica, i. e. de piscatione, and Cynege- 
tica, i. e. de venatione. 

Orrico, (more correctly Obp.; are, from ob and pico, 
are), £o cover with pitch, to pitch; et corticem oppicato, 
Cato R. R. 120. 

OrrípAwÉUus, a, um, (from oppidum), i. q. oppida- 
nus, of a town; oppidanels restituantur obsequiis, Cod. 
"Theod. xii. 1. leg. 38: onera oppidanea, ib. leg. 40: com- 
moda, ib. leg. 43: munia, ib. leg. 45: munera, ib. leg. 
46 : ordines, ib. leg. 47. 

OrPIDANUS, a, um, (from oppidum), of or in a town, 
commonly of any town besides Home, and sometimes of a 
small town; senex oppidanus, Cic. Or. ii. 59. med., sc. of 
'Tarracina : vetere in scenicos jure maximeque oppidano, 
Cic. Planc. r2. extr. : lascivia, Tacit. Ann. xiv. r7 : ge- 
nus dicendi, Cic. Brut. 69. in.: hence, oppidani, £owns- 
men, inhabitants of a town ; Ces. B. G. ii. 33: Nep. 
Milt. 7 : Sallust. Jug. 56 (60): Liv. ii. 33. 

OrrípATIM, adv. (from oppidum), Zown by town, in 
all towns; ludos oppidatim constituerunt, Suet. Aug. 59: 
cum oppidatim victim: ceederentur, Suet. Galb. 18. 

OrPiDIuM, i, ('Ozzí2í»), a town of Mauritania Casa- 
riensis, Ptol. 

Orrino, adv., I. Very, very much ; ridiculus, Cic. 
Or. ii 64: paulum oppido, very little, Cic. Fin. iii. 10; 
or it may mean, truly, indeed : oppido opportune, Ter. 
Ad. iii. 2, 24: dic me hic oppido esse invitam, Ter. 
Heaut. iv. 4, 12: oppido pauci, Cic. ad Div. xiv. 4. post 
med.: bonam atque justam rem oppido imperas, Ter. 
Heaut. iv. 3, 26, very well, or, truly: tibi ego videor op- 
pido Acherunticus, Plaut. Mil. iii. i, 33, very old, or, 
really, truly: perdidi operam fabrorum illico oppido: 


Plaut. Most. i. 2, 55, very much, or, truly : oppido in- | 


terii, Plaut. Amph. i. 1, 143, indeed, or, entirely : thus 
also, perii oppido, Plaut. Asin. ii. 2, 21 : also, oppido 
quam, like sane quam, very much, Vitr. viii. 3. med. 
Liv. xxxix. 47. in.: Gell. xv. 30, in. : xvi. 7. in. : xvii. 
I2. in. II. Indeed, in fact ; reddidi. Omnene? op- 
pido, Plaut. Bacch. iv. 4, 21, yes; or this may mean, 
truly, entirely : benignitas hujus oppido ut adolescentuli 


est, indeed, in fact, truly, Plaut. Mil. iii. r, 40: Phanium | 


relictam solam ? Ge. sic. Ph. iratum senem ? Ge. oppido, 
"Ter. Phorm. ii. 2, 3, yes, in fact ; or oppido may be joined 
to iratum, very. 
entirely, completely ; oppido perii, Plaut. Asin. ii. 2, 21 ; 
or, interii, Plaut. Amph. i. r, 143, or this may mean, 


very much, truly: perdidi operam fabrorum illico oppido, | 


Plaut. (see above): benignitas hujus oppido, ut adoles- 
centuli est, Plaut. (see above). N. B. r. Quint. viii. 5, 


25, satis est vetus (vocabulum), quid necesse est di-| 


cere oppido? (sc. for satis), quo sunt usi paululum tem- 
pore nostro superiores, &c.; and so Quintilian explains 
oppido by satis. 2. This word appears to be an ablative 


or dative, but from what? It is commonly regarded as a | 


dative, i. e. to or for the town, sc. enough, sufficient, and 
so, sufficiently, abundantly; thus Festus, who says, Op- 
pido, valde multum: ortum est autem hoc verbum ex 
sermone inter se confabulantium, quantum quisque fru- 
gum faceret; utque multitudo significaretur, sepe re- 
spondebatur, quantum vel oppido satis esset : hinc in con- 
suetudinem venit, ut dicerent oppido pro valde multum, 
&c.: that oppido is equivalent to valde is well known, 
but not that it means i. qd. valde multum; in this Festus 
is perhaps mistaken: perhaps oppidus, a, um, (for opi- 
dus, from ops), means, mighty, strong: hence, 1. Subst., 
à town: 2. Strength, might: hence, oppido, abl. with 
strength or might, and so, strongly; hence, very. "This, 
however, is merely my conjecture. 

OrrPrDÜLUM, i, n. (dim. of oppidum), a small town ; 
Cic. Att. x. 7 : Hor. Sat. i. 5, 87. 

OrrPiípux or OPrpuy, i, n. (according to some from 
opes, um, quia est opibus przditum; according to others 
from ops, opis, e. g. oppidum ab ope dictum, quod mu- 
"nitur opis causa, ubi sint: et quod opus est ad vitam ge- 
rendam, ubi habitent tuto: vel oppida, quod opere muni- 
bant menia, quo munitius essent, Varr. L. L. iv. 32 : 
Festus says, Oppidum dictum est, quod opem prebet: 
oppidum dictum, quod ibi homines opes suas conferunt ; 
Cicero ap. Fest. thinks that oppida were so called, quod 
opem darent; see also oppido, adv. ad fin.) any town ; 
thus Rome is so called, Liv. xlii. 20 and 36: Varr. L. L. 
v. 3: especially, as it appears, the oldest part of the town, 
which was built by Romulus, was so called, whereas that 
which was afterwards added was called urbs, so that op- 
pidum would mean old town, urbs new town: thus it 
may be understood, Liv. xxxiv. r, neu (mulier) juncto 
vehiculo in urbe oppidove aut propius inde mille passus— 
veheretur: also Liv. xlv. 16. med., for in oppido Miner- 
vio, Drakenb. would read, etin oppido et Minerv:e (vdes) 
or, et in oppido Minervium, where oppidum would mean 
the old town : more particularly, any town. besides Rome 
is called oppidum ; Cic. Verr. iv. 23: Cic. Att. viii. post 
Ep. 11: Nep. Cim. 2-and 3: Athens is so called ; Nep. 
Milt. 4, and "Them. 2: and '"Thebes; ib. Pelop. r: also 
with a genitive of the name of the town ; in oppido An- 
tiochim, Cic. Att. v. 8, post in.: ad oppidum Laris, for 
Larim, Sallust. Jug. 9o (95). N. B. r. The Britons 
called an entrenched wood oppidum; Cms. B. G. v. 2. 
2. Also the limits or bounds in a circus; Nav. ap. Varr. 
iv. 32 and Festus. N. B. Cadavera oppidum, for oppido- 
rum, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. N. B. Oppidum 
novum, a town of Mauritan. Cxsar. ; Plin. H. N. v. 2. post 
med. $. r; and Antonini Itiner.: cf. Ptol, who calls it 
Oppidaneon coloniam. 

OrrrGNÉRATOR (Obp.) oris, m. (from oppignero), one 
that receives a pledge, that lends upon a pledge ; Augustin. 
Ep. 215. 


III. It may also be rendered, wAolly, | 


|nibus oppositum, Cic. Font. 1: hence, 
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OrPraNÉRno, (more correctly Obp.), avi, atum, are, 
(from ob and pignero, are), £o pledge, give as a pledge, 
pawn ; filiam, Ter. Heaut. iv. 5, 56: libellos, Cic. Sext. 
51: oppignaverit—octo numis annulum, Martial. ii. 57, 
7: hence fig. ; se, Sen. Benef. iii. 5. 

Orrirarío, (more correctly Obp.), onis, f. (from op- 
pilo, are), & stopping wp, obstructing; narium, Scribon. 
Larg. 47. 

OrriLo, (more correctly Obpilo), avi, atum, are, (from 
ob and pilo), £o stop or shut up ; ostium, Lucret. vi. 725: 
scalas, Cic. Phil. ii. 9. 

OrrrNUM or OPrNUM, i, a town of Mauritan. Cis. ; 
Ptol. 

OrPrÍvs, a, um, a Roman family name: I. Adj.; 
lex, Liv. xxxiv. r, de coercendo mulierum luxu: mons, 
perhaps i. q. Colius, Varr. L. L. iv. 8. II. Subst., 
Oppius is a man's name, Oppia, a woman's ; Oppius, 
Cic. ad Div. viii. 8. 

Or»PLÉo, (more correctly Obp.), evi, etum, 2. (from ob 
and pleo), £o fi// ; aliquem prada, Plaut. Pseud. ii. r. 14: 
wdes spoliis, Plaut. 'lruc. ii. 6, 41 : aures alicujus sua 
vaniloquentia, Plaut. Rud. iv. r, 14: nives omnia opple- 
verant, Liv. x. 46 : odor nares opplet, Varr. R. R. iii. 
46, 1r: vineas muscipulis, ib. i. 8. $. 5: Graeciam hec 
opinio opplevit, Cic. Nat. D. ii. 24: oppletas undique 
vias, Plin. Paneg. 22: quorum (navigiorum) unum mergi 
vidimus, oppletum undis, Plin. H. N. ix. 6. extr. $. 5. 

OrPrrono, (more correctly Obp.), are, £o weep at or to 
any thing ; auribus alicujus, Auct. ad Her. iv. 52. 

Orroxo, (more correctly Obpono), sui, sítum, 3. (from 
ob and pono), I. T'o set or place against ; se venien- 
tibus, Cws. B. C. iii. 30: aliquem alicui, Nep. Eum. 3: 
Cas. B. C. iii. 75 : also, fo oppose, use against (as a re- 
medy) ; depetigini (al. petigini) brassicam opponito, sanam 
faciet, Cato R. R. 157. extr. : thus also, luxatum si quod 
est, —brassicam tritam opponito, cito sanum faciet, ib. ante 
med. $. 4; or in both passages it may mean, to lay on, 
apply, which comes to the same at last: hence, opponi, 
to be opposed ; vitium virtuti opponitur, Cic. Fin. iii. 12 : 
his causis totidem medicin: opponuntur, Cic. Or. ii. 83: 
hence, oppositus, a, um, p/aced or standing against or 
opposite ; luna opposita soli, Cic. Divin. ii. 6: moles op- 
posite fluctibus, Cic. Offic. ii. 4 : propugnaculum natio- 
I. To ewpose ; 
se periculis, Cic. Balb. ro : nudatas radices hiberno fri- 


| gori opponunt, Plin. H. N. xvii. 28. post in. $. 47 : also 


with ad, e. g. ad omne periculum atque ad omnem invi- 
diam solus opponitur, Cic. Mur. 4o. extr. 2. 
against, by way of proof, defence, evculpation, comparison, 
&c. ; nomen alicui, Cic. Verr. iii. 57: auctoritatem suam, 
Cic. Acad. iv. 20. in. : opposuisti semel Ciceronis nostri 
valitudinem, Cic. Q. Fr. ii. ro : et tamen muri causam 
opposuit (Romulus), Cic. Offic. iii. 10: auctores, Cic. 
Sext. 19. in. : ne multis secundis preeliis unum adversum 
opponerent, Ces. DB. C. iii. 77, should compare with, 
should mention against: quid opponas? Cic. Phil. ii. 
4; compare: thus also, Cic. Acad. iv. 42. extr.: Liv. 
xliv. 39. post med. 3. T'o place before, i. e. before the 
eyes, àn order to frighten a person; alicui formidines, Cic. 
Quint. r4. 4. To place one thing before another, for 
protection; galline ita tuentur (pullos), ut et pennis fo- 
veant, ne frigore lzedantur, et si est calor a sole, se oppo- 
nant (sc. pullis or calori), Cic. Nat. D. ii. 52: manum 
fronti, Ov. Met. ii. 276 : manum ante oculos, Ov. Fast. 
iv. 178: manus ob os, to put the hand before the mouth, 
as an admonition to silence; at Domitius (narrat), cum 
manus ad os opposuit, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. prope 
fin.; but most edd., as Ernest., &c., have adponant. 

II. T'o place one thing at or to another ; armatos homines 
ad introitus omnes, Cic. Cecin. 8: Numidas ad dextram 
partem aciei, Auct. B. Afr. 59 : oculos foramini, Petron. 
96: oppono auriculam, Hor. Sat. i. 9, 77, I offer my ear: 
manus ad os, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. (see above): 
manum ante oculos, Ov. (see above) : manum fronti, Ov. 
(see above): hence, /o apply to any thing, as, a remedy 
to a wound, &c.; depetigini (al. petigini) brassicam op- 
ponito, sanam faciet, Cato R. R. 137. extr. (see above) : 
thus also, brassicam tritam opponito, sanum faciet, ib. 
$8. 4- (see above). III. To /ay down as a pledge, to 
stake, pledge, mortgage, pawn ; ille annulum opposuit, 
Plaut. Curc. ii. 3, 77: ager pignori est oppositus, Ter. 
Phorm. iv. 3, 56 : se pignori, to pledge one's self, Plaut. 
Pseud. i. 1,85 : pecuniam mutuatus sum, rebus meis ad 
securitatem creditoris oppositis, Sen. Benef. vii. 14 : thus 
also, lancibus oppositis, Juv. xi. 18. — IV. T'o shut, close 
against any one ; fores oppositas, Ov. Her. xvii. 7, closed. 
N. B. Oppositus, a, um, has all these significations, and 
is used adjective, that is opposite or situate over against ; 
oppositam petens contra Zancleia saxa Rhegion ingreditur, 
Ov. Met. xiv. 47 : luna opposita soli, Cic. (see above). 
N. B. r. Oppositus, with an infinitive; et vos crinigeros 
bellis arcere Caycos oppositi, petitis Romam, &c., Lucan. 
1.464. 2. Opposita, substantive, contraries, or contradic- 
tories ; omnia autem quie. disjunguntur, pugnantia esse 
inter sese oportet, eorumque opposita, quae Zvzuzehgesva 
Graci dicunt, Gell. xvi. 8. post med. : si——qu:e disjuncta 
sunt, non pugnabunt, aut quz opposita eorum sunt, con- 
traria inter sese non erunt, tunc disjunctum mendacium 
est— : sicut hoc est, in quo, qua opposita, non sunt con- 
traria Aut curris aut ambulas aut stas: nam ipsa qui- 
dem inter sese adversa sunt, sed opposita eorum non pug- 
nant, ib. 

OrrPonTUxE, adv. (from opportunus, a, um), filly or 
seasonably, as to time, situation or circumstances, oppor- 
tunely; venire, Cic. Nat. D. i. 7: ambo opportune : vos 
volo, Ter. And.ii. 2, 8: ehem opportune! te ipsum quz- 
rito, T'er. Ad. i. 2, 1 : ehem opportune! te ipsum quiero, 
Ter. Ad. ii. 4, 2: te exspecto; oppido opportune te ob- 
tulisti mihi obviam, Ter. Ad. iii. 2, 24 : nuntiis opportu- 
nissime adlatis, Ces. B. C. iii. 102 : nihil opportunius ad- 
cidere potuit, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 17; or here 
it may be a neuter adjective: Anticyra ad id opportunis- 
sime sita visa est, Liv. xxxii. 18. 

OrronTUNÍTAS, àtis, f. (from opportunus), fi£ness or 
convenience of one thing to another, in respect of time, si- 
tualion, or any thing else ; «tatis, Sallust. Jug. 6 : loci, 
Ces. B. G. iii. 19 : corporis, Cic. Leg. i. 9: vim, Plin. 
Ep. i. 24 : locus consideratus, in quo res gesta sit, ex op- 
portunitate, quam videatur habuisse ad negotium admi- 
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nistrandum, Cic. Invent. i. 26. ante med. : hence, I. 
A fit time, opportunity; optima opportunitate venire, 
Plaut. Epid. ii. 2, 19: et quemadmodum opportunitas (sie 
enim adpellemus «ixzipízv) non fit major productione tem- 
poris, habent enim suum modum, quicunque opportuna 
dicuntur, sic recta effectio—crescendi adcessionem nul- 
lam habet, Cic. Fin. iii. 14. post in. : occasio est pars tem- 
poris, habens in se alicujus rei idoneam faciendi aut non 
faciendi opportunitatem, Cie. Invent. 27. in.; or here it 
may mean, fitness, as in the examples above. II. Fit- 
ness, i. e. advantage, benefit ; inter viros tales amicitia 
tantas habet opportunitates, Cic. Amic. 6: neminem ves- 
trum przterit, omnem utilitatem opportunitatemque pro- 
vinci Sicili:, quz ad commoda populi Romani adjuncta 
sit, consistere in re frumentaria maxime, Cic. Verr. iii, 
6. extr. : considerantes, qu:e sit utilitas, quique opportu- 
nitas in homine membrorum, Cic. Nat. D. i. 33. post in.: 
magn: etiam opportunitates ad cultum hominum, atque 
abundantiam aliw aliis in locis reperiuntur, Cic. Nat. ii. 
52. post med. III. Fitness, convenience, i. e. aptitude, 
materials ; in animis ad res maximas, Cic. Invent. i. 2. 

OrronTUxus (Obp.), a, um, (probably from ob and 
portus, and so prop. ob, i. e. ad, portum situs, habens por- 
tum, having a harbour, and so, convenient for landing, 
&c.), suitable, fit, commodious, of time, place, and other 
circumstances ; locus, Cic. Rosc. Am. 24 : loco opportu- 
niore in his malis nullo esse potuisti, Cic. ad Div. vi. 20 
(21). med. : potiemur cum pulcherrima opulentissimaque 
urbe tum opportunissimo portu egregio, Liv. xxvi. 43. 
post med.: locorum opportuna permunivit, for, loca op- 
portuna, Tacit. Ann. iv. 24 : tempus, Cic. Offic. i. 40 : 
nihil ne tempore quidem ipso opportunius adcidere vidi, 
quam tuas literas, Cic. ad Div. x. 16: stas opportunis- 
sima, Cic. ad Div. vii. 7: hence, I. Fit, serviceable, 
useful; res opportune sunt singule singulis, Cic. Amic. 
6: ad omnia hzc magis opportunus nemo est, "Ter. Eun. 
v. 8, 47. II. Suitable, suited to any things flammis, 
Lucret. vi. 317: ad omnia hec magis opportunus nemo 
est, no one suits better, ''er. (see above): alios sua ipsos 
invidia opportunos interemit, Liv. i. 54, who had them- 
selves given occasion for it: perculsos pavore rata simul 
opportuniores, quod intenti tum maxime operi essent, ad- 
greditur, Liv. vii. 23, were more proper for it (sc. for an 
attack): opportuna loca dividenda praefectis esse, Liv. 
XXV. 30. IIL. Exposed; eruptioni, Liv. vi. 24: in- 
juris, Cels. ii. ro. post med.: Plin. H. N. ix. 31. med. 
$. 51 : reticulata structura rimis opportuna est, Plin. H. 
N. xxxvi. 22. extr. $. 52: qui his (morbis, e. g. gravedi- 
nibus, &c.) opportunus est, Cels. i. 5: non alia de causa 
opportuniora morbis corpora exsistunt, Plin. H. N. xviii. 
7- post med. $. 12, 2. 

OrrósírTiío, (more correctly Obp.), onis, f. (from op- 
pono), an opposing ; disparatum autem est id, quod ab 
aliqua re per oppositionem negationis separatur, hoc modo, 
Sapere et non sapere, &c., Cic. Invent. i. 28. ante med. : 
qui (ed. Gronov. quid ; but Gronovius prefers qui) item 
fortitudo intelligi posset, nisi ex ignaviw oppositione ? 
Gell. vi. 1. post in. 

OrrósíTus, (more correctly Obp.), us, m. (from op- 
pono), «a setting against, opposing ; corporum, Cic. Mar- 
cell. ro. extr.: agmina—-oppositu membrorum sistere cer- 
tat, Sil. x. 212: hence, I. Zn interposition, intervention ; 
quen (locum) sol oppositu cireum undique sedium nun- 
quam illustraret, Gell. iv. 5 : oppositu globi noctem aut 
ambitu diem adferente, Plin. H. N. ii. 71. $. 73. LE 
A citing against ; vocabulorum, Gell. xiv. 5. prope fin. 

OrrósiTUs or OnPosrTUS, a, um. See Oppono. 

OrPnssio, (more correctly Obp.), onis, f. (from op- 
primo), « pressing or pressing down; hence, — I. Force, 
1. e. a using of force, violence ; per oppressionem alicui eri- 
pere virginem, Ter. Ad. ii. 2, 30. II. A taking forcible 
possession of a place; curie, Cic. Dom. 3. — III. 4 erush- 
ing ; legum, Cic. Offic. iii. 21. 

OrPRESSIUNCÜLA (Obpr.). we, f. (dim. of oppressio), 
a slight pressing, a pressing gently ; papillarum horri- 
dularum oppressiuncule, Plaut. Pseud. i. r, 65, gentle 
squeezings. . 

Orrnzsson, (more correctly Obpr.), oris, m. (from op- 
primo), a destroyer ; dominationis, Brut. in Cic. Ep. ad 
Brut. 16. med. 

OrrPnrzssus orOBPRESsUS, a,um. See Opprimo. 

Orrnzssvs, (more correctly Obpr.) us, m. (from op- 
primo), i. q. oppressio, & pressure, pressing downs pri- 
mordiorum, Lucret. i. 851: montis, Sidon. Ep. ix. rr. 
extr. 

Orrniíxo, (more correctly Obprimo), essi, essum, 3. 
(from ob and premo), I. T'o press down or low ; ta- 
leam pede, Cato R. R. 46, to press into the earth : ruina 
conclavis opprimi, Cic. Divin. ii. 8: thus also, terra op- 
pressus, Cic. Divin. ii. 23: ne qui porcellus a matre (i. e. 
sue) opprimatur, Varr. R. R. ii. 4, 14, pressed down, 
crushed by pressure : herbam, Ov. Art. iii. 721, to tread 
down : and fig., onere opprimi, Cic. Rosc. Am. 4 : hence, 
I. Fig. to oppress, fetter ; orationem, Cic. Fin. ii. ro. in.: 
hence, mens oppressa premio, Cic. Pis. r3. extr.: thus 
also, conscientia scelerum oppressus, Cic. Pis. 1 7. in.: au- 
daciam comprehensam et oppressam teneri, Cic. Fl. 16 : 
mens oppressa, Cic. Col. 14, of a person dying, i. e. over- 
powered: hence, ignem, Liv. xxix. 21, to smother, ex- 
tinguish : hence fig., tumultum, Liv. xxxi. I1: queestio- 
nem, Liv. xxvi. 25: amicitia potius exstincta, quam op-- 
pressa, Cic. Amic. 21, gradually, rather than violently or 
suddenly, destroyed. —2. T'o overpower, throw to the 
ground, cause to submit, conquer, subdue ; leonem, Val. 
Fl. iii. 24: quos cedes oppressit, Liv. xxv. 39, 3. med. : 
quos non oppressit ignis, ferro absumti, Liv. xxx. 6: do- 
mus capta et oppressa, Cic. Verr. ii. 19 : thus also, pa- 
triam, (see below): remp., Cic. Dom. 10: Africam, Cic. 
Mur. 14: Mithridatem, Cic. Mur. r5: hence fig. ; ali- 
quem falso crimine, Liv. i. 51: eum ; SC. ac- 
cusatione, Liv. ii. 52 : institit, oppressit, non remisit, Cic. 
Verr. iii. £8, overpowered him, compelled him to submit: 
oppressi contumeliis, Cic. Verr. iv. 50 : oppressus somno, 
fast asleep, Ces. B. G. ii. 38: Liv. vii. 39 : oppressum 
wre alieno, Cic. Cat. ii. 4. extr.: oppressus inv : 
2: oppressus taciturnitatis judicio, ib. i. in.:- 
oppressus, Cic. Verr. i. 7: oppressus metu, Li 
oppressus timore, lassitudine, Ces. B. G. iv. 
oppress, by depriving one of his freedom or 0, 
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vanlages, to. overpower ; patriam, Nep. Thras. r: Cic. 
Cat. i. 7 : reum, Cic. Verr. i. 9. in. : senatum, Cic. Red. 
Sen. 7. extr. 4. To sink; classem, Cic. Manil. r2: hence, 
to hide, render obscure or invisible ; literas, Cic. Offic. i. 
37, to pronounce indistinctly : quo (insigni) obscuro (or 
obscurato) et oppresso, Cic. Acad. iv. 1r. extr. II. To 
catch, take unawares, fall upon, surprise, seize; occasio- 
nem, Plaut. Asin. ii. 2, 15: aliquem imprudentem, Ter. 
And. i. 3, 22, to catch, take unawares: aliquem oscitan- 
tem, Ter. And. i. 2, 10: aliquem in ipso articulo, Ter. 
Ad.ii.2, 21: hostes incautos, Liv. xxvi. 12 : hostes im- 
proviso, Liv. x. 32 : naves, Liv. xxx. 10 : somnus virgi- 
nem opprimit, Ter. Eun. iii. 5, 53, falls upon, over- 
powers: ita eum oppressit calamitas, ''er. Hec. prol. ii. 
22: quoties illum lux—quoties nox oppressit ! Cic. Se- 
nect. I4: cum a Mithridate oppressus esset, Cic. Rab. 
Post. ro: bello oppressus, Cic. ad Div. ix. 14: thus also, 
oppressus metu, Liv. (see above), full of fear, out of fear : 
mors Antonium oppressit, Cic. Verr. iii. 9r. extr.: thus 
also, rostra, Cic. Cluent. 40, to mount, or take possession 
of. III. To close, shut; os opprime, "Ter. Phorm. v. 
7, 93; Plaut. Asin. iii. 2, 40, hold your peace! os lo- 
quentis, Ov. Met. iii. 295: oculos, Val. Max. ii. 6, 8: 
flammam ore in ardente, Enn. ap. Cic. Or. ii. 54: hence 
fig., to conceal, hide, dissemble, cover, cloke ; mentionem, 
Liv. xxiii. 22. extr.: xxxviii. so : iram, Sallust. Jug. 72 
(75): infamiam insidiarum, Justin. xii. 13. extr.: desi- 
derium, Sen. ad Helv. 16: questus, Sen. Troad. 517: 
flammam ore in ardente, Enn. ap. Cic. (see above) : in- 
signe veri, Cic. Acad. iv. rr. extr. (see above): literas, 
to pronounce obscurely, not clearly, Cic. Offic. i. 37. (see 
above): quod quo studiosius ab ipsis opprimitur et abs- 
conditur, eo magis eminet et adparet, Cic. Rosc. Am. 41. 
extr. IV. To press, press upon, harass ; institit, op- 
pressit, non remisit: facta est sponsio, Cic. Verr. iii. 58. 
extr.: querendum est, credoL-, num tanta difficultas 
eum rei numarie tenuerit, tanta egestas, tanta vis op- 
presserit, nt sacrarium suum spoliaret, ut deos patrios 
venderet, Cic. Verr. iv. 6. in. 

OrPROBRAMENTUM (more correctly, Obpr.), i, n. 
(from opprobro, are), a reproach, disgrace ; facere damni 
mavolo, quam opprobramentum aut flagitium muliebre 
efferri domo, Plaut. Merc. ii. 3, 87: thus ed. Gron., 
Buchn., Douz., and Camer. ; ed. T'aubm. reads adprobra- 
mentum in the same sense; unless this be a misprint, 
for neither in the notes in ed. Gron., nor in ed. Taubm., 
is any different reading mentioned. 

OrrnonnàarÍío (more correctly, Ohp.), onis, f. (from 
opprobro, are), an upbraiding, reproaching ; tum Cicero, 
inopinata opprobratione permotus, adcepisse se negavit, 
Gell. xii. 12: sine opprobratione reprehensionis, Gell. ii. 
7. med., without a reproof accompanied by reproach; or 
it may mean, without the disgrace of a reproof. 

Orrnonníosus (Obpr.) a, um, (from opprobrium), 
opprobrious ; absurdum enim clericis est, imo etiam op- 
probriosum, si peritos velint ostendere disceptationum 
esse forensium, Cod. Just. i. 3, 41. 

OrrnonníuM (more correctly, Obpr.), i, n. (from ob 
and probrum, perhaps prop. an adjective, opprobrius, a, 
um, i. e. serviens probro, efficiens probrum, or, quod ob- 
jicitur ob probrum, or probri causa), I. Reproach, 
shame, disgrace, infamy ; postquam ad illa duo opprobria 
pervenit, Nep. Epam. 6, came to the two reproaches, or 
scandals : civitati esse opprobrio, Nep. Con. 3, to prove a 
shame or reproach: thus also, nec fuit opprobrio, &c., 
Ov. Trist. ii. 445: dedecus enim habetur opprobriumque 
meritum, faleem ab illa volucre (cuculo) in vite depre- 
hendi, Plin. H. N. xviii. 26. prope fin. $. 66, 2 : majoris 
fugiens opprobria culpe, Hor. Ep. i. 9, 10: hence, a dis- 
honour or reproach, i. e. that which is dishonourable ; 
thus a person who causes disgrace to others is called op- 
probrium; e. g. opprobrium majorum Mamercus, Tacit. 
Ann. iii. 66: opprobria Romuli Remique, Catull. xxviii. 
I5. IL 4 reproach, taunt ;. abusive or opprobrious lan- 
guage; dicere, Ov. Met. i. 758 : fundere, Hor. Ep. ii. r, 
146: morderi falsis opprobriis, Hor. Ep. i. 16, 38: pul- 
sari, Quint. Decl. xv. 2: per opprobrium nomen prius 
sibi objici, Suet. Aug. 7: domini adpellationem ut male- 
dictum et opprobrium semper exhorruit, Suet. Aug. 53. 

Orrnonno (more correctly, Obpr.), avi, atum, are, 
(from ob and probrum), /o reproach, taunt, upbraid ; 
alicui rus, Plaut. Truc. ii. 2, 25: egone id exprobrem, 
quin mihimet cupio id opprobrarier? Plaut. Most. i. 3, 
143: ut vel hac ipsa re, quod ita dicebat, opprobraret ad- 
versariis, ac per facetias ostentaret, facere eos deridicu- 
lum, quod, &c., Gell. xvii. r. extr.: crimina formze et fa- 
cundiz alicui, Apul. Apol. post in. p. 275, 34. Elmenh. ; 
and p. 448. Vule.; but here ed. Elmenh., by a misprint 
(which however is noticed afterwards), has adprobrasset 
for opprobrasset. 

OrPvGNATÍO (more correctly, Obp.), onis, f. (from 
oppugno), prop., « fighting against any person or thing : 
hence, I. A storming, assaulting, besieging ; oppido- 
rum, Cic. Or. i. 48: non segnior oppugnatio quam pugna 
fuerat, Liv. iv. 29 : oppugnationem inferre, Cic. Col. 9 : 
propulsare, ib.: incipere, Tacit. Ann. xiii. 41 : sustinere, 
Cos. B. G. v. 36 : omittere, Liv. xxvii. 22, to leave off, 
raise: thus also, relinquere, 'T'acit. Ann. xv. 16: oppug- 
natione desistere, Czes. B. C. ii. 13: Sallust. Jug. 25 (27). 
Il. .4 storming or attacking a person with words; Cic. 
Vat. 2 : Cic. Q. Fr. ii. 8. 

OrrvcxAron (more correctly, Obp.), óris, m. (from 
oppugno), a besieger, attacker (of a town); Caulonis 
(a town) oppugnatores, Liv. xxvii. r$: ignem tectis op- 

tores injecerint, Tacit. Hist. iii. 7r: patrie, Cic. 

hil. xii. 3 : salutis meze, Cic. Planc. 31. 

OrrvucxaTOnÍUs (more correctly, Obp.), a, um, (from 
Shpugno), of or belonging to a storming or besieging ; res, 

itr. x. 19. in., and 22. in. 

Or»vxo (more correctly, Obp.), avi, atum, are, 

From pugna, or pugnare, and ob, i. e. contra, ad ; o 

against any person or thing, attack, assail ; aliquem ; 

€. g. omnes Gallie civitates ad se oppugnandum venisse 
Ac contra se castra habere, Ces. B. G. i. 44: serpentem 
s et catapultis, Gell. vi. 3: ausa ferox ab equo 
contra oppugnare sagittis M:eotis Danaum  Penthesilea 
P Propert. a 13: conr eie se Macedoniam 

] v. xlii. 32, to t or carry on war 
with Macedonia; but [75« La Na reads optaturum, which 
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Crevier and Clericus have received into the text: ipse 
JEgyptum oppugnatum adversus Ptolemwum profectus 
erat, Nep. Eum. 3, to attack Egypt; unless we make the 
construction thus; ipse profectus (est) /Egyptum (for, in 
JEgyptum) oppugnatum adversus Ptolemeum ; then op- 
pugnatum would be for pugnatum ; but this is not neces- 
sary: particularly against a place, town, fortress, &c. ; 
oppidum, Cic. ad Div. ii. ro; Ces. B. G. ii. 6; or, ur- 
bem, Cic. Manil. 8; Sallust. Jug. 6 (60), to storm, be- 
siege: thus also, castra, Cws. B. G. vii. 41: Carthagi- 
nem. Cic. Harusp. 4: locum munitum, Ces. B. G. v. 21: 
hence fig., to attack, assail, assault a person for any pur- 
pose and in any manner ; non oppugnavi fratrem tuum, 
sed fratri tuo repugnavi (sc. in curia), Cic. ad Div. v. 2. 
post med.: fratrem ob dictum capite et fortunis a te op- 
pugnatum iri, Metell. ib. 1: aliquem clandestinis consiliis, 
Cic. Or. 66 : regis lepatus aperte pecunia nos oppugnat, 
Cic. ad Div. i. 1: alicujus caput, Cic. Quint. 12: consilia 
alicujus, Plaut. Most. iii. r, 154 : delictum aliquod, Plaut. 
Bacch. v. 2, 52 : :quitatem verbis, Cic. Cecin. 24 : Car- 
neades nullam unquam rem defendit, quam non probavit ; 
nullam oppugnavit, quam non everterit, Cic. Or. ii. 38. 
extr. : qu:e res aperte petebatur, ea nunc occulte cuniculis 
oppugnatur, Cic. Agr. i. 1. in., they endeavour to gain 
or obtain the thing, as in besieging a town in order to 
take it: Piso oppugnatus (a Cesare) in judicio repetun- 
darum, Sallust. Cat. 49: Roma propriis cireum oppug- 
nata triumphis, i. e. victoriis, bellis civilibus, &c., Pro- 
pert. ii. 12 (15), 45. II. From pugnus, £o beat twith 
the fists, to buffet, cuff ; os, Plaut. Cas. ii. 6, 60. 

OrrüTo (more correctly, Obp.), are, (from ob and 
puto, are), £o prune, trees and vines; vitium numerosior 
satus: primum omnium nihil seritur ex his, nisi inutile 
et deputatum in sarmento: opputatur autem, quidquid 
proxime tulit fructum, Plin. H. N. xvii. 21. post in. 
$. 35 2- 

OrPvvro (Obp.), are, (from ob and pavio, ire); e. g. 
oppuviat, Fest. See Obpuviat. 

OrrvuviUuw, i, (from oppuvio), «a stroke, cut ; the plu- 
ral oppuvia, i. q. plagz, seems not to occur; but since 
Festus (in Oppuviat) says, unde pueri, quod puniendo 
coercentur, id est, plagis, therefore Douza ad Lucil. in- 
stead of puniendo, in Festus, for which Scaliger proposes 
puviendo, would read oppuviis. 

Ors and Órrs, is, f. (Opis is probably the older form, 
since the contracted forms are commonly the later. Ops or 
Opis I. is probably allied to II., since we * ope terre have 
our means of subsistence, and also opes; also, e terra opes 
effodiuntur, cf. Macrob. Sat. i. 10: Varr. L. L. iv. 1o. 
derives it from opus), I. The name of a goddess, 
daughter of Celus (the heaven) and 'T'erra (the earth), 
and so, sister of Oceanus, Ceus, Tethys, ''hemis, &c. ; 
also sister and wife of Saturn (that she was the wife of 
Saturn we find in Macrob. Sat. i. r0; Fest. in Opima, 
and in Saturno), otherwise called Rhea, Cybele, or 
Magna mater ; turrigeree Opi, Ov. "Trist. ii. 24: ad Opis 
(sc. sedem), Cic. Phil. ii. 37 : sic Saturnus Opim junctam 
sibi sanguine duxit, Ov. Met. ix. 497: terram, Opem 
(dictam), Macrob. Sat. i. ro : Opi primum statuisse aram 
Cecropem, Macrob. Sat. i. ro: Saturnum et Opem, Cic. 
Univ. rr: Idew currus ille sequatur Opis, Tibull. i. 4, 
68 (62): the nomin. Ops is found, Varr. L. L. iv. 10; 
the nomin. Opis, Hyg. Fab. r39, where we read, post- 
quam Opis Jovem ex Saturno peperit, &c.; and Festus 
says, Opis dicta est conjux Saturni, per quam voluerunt 
terram significare, quia omnes opes humano generi terra 
tribuit. Some, as Varro, L. L. iv. 10, Macrob. Sat. i. 
Io, consider her to be the earth ; but Cicero, Univ. 11, 
says that she was a daughter of Oceanus, and gran- 
daughter of the earth (Terra). II. Subst., strength, 
power, aid, assistance ; in this sense we find of the 
singular number only opis, opem, ope, but the plural is 
entire ; however Accius, ap. Prisc. 7, says, quorum geni- 
tor fertur esse ops gentibus, i. e. auxilium, adjutor: and 
Festus says, Ops antiqui dicebant, quem nunc opulen- 
tum dicimus, ut testimonio est—ei contrarius inops. t. 
Physical strength, power, might ; omne ope enitar, Cic. 
Att. xiv. 14. extr., with all my power, with all my might : 
quacunque ope possent, propulsarent, Cic. Mil. rr: omnes 
homines omni ope niti decet, &c., Sallust. Cat. r: ut 
omni ope a seditione milites contineant, Liv. iii. 50: qui 
opibus valent, atque id facere possunt, ut de Hercule ac 
de Libero adcepimus, Cic. Fin. iii. 20 : omnibus viribus 
atque opibus resistere, with all his might, Cic. Tusc. iii. 
II. extr.: grates persolvere dignas non opis est nostre, 
Virg. /En. i. 6o1 (605): Romani scalis summa nituntur 
opum vi, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. r: thus also, summa 
nituntur opum vi, Virg. /En. xii. 552: opes adquirit 
eundo (fluvius), Ov. Art. ii. 343: firmaque adoptivas 
arbor habebit opes, i. e. vires, ib. 652 : hoc quoque qui- 
rit opes, Ov. Art. ii. 674. 2. Power, might, influence, 
i. e. ability to act or accomplish great things, by means of 
wealth, friends, character, armies, &c. &c.; in this sense 
the pluralis usual: hence, 1. Ztiches, wealth ; efficimus 
pro nostris opibus mcenia, Plaut. Stich. v. 4, 13: condit 
opes alius, defossoque incubat auro, Virg. Georg. ii. 507: 
opes tantas adquisivit, ut in ostentatione eorum Olympic 
aureis literis in palliorum tesseris intextum nomen suum 
ostentarit, Plin. H. N. xxxv. 9. post med. $. 36, 2 : re- 
lictus ab eo in amplis opibus heres, Plin. H. N. ix. 35. 
prope fin. $. 59: avite opes, provinciarum scilicet spoliis 
partz, ib. post med. $. 58: ruris opes, Ov. Trist. 10, 59: 
ille (Midas) perosus (postea), opes (i. e. divitias), sylvas 
et rura colebat, Ov. Met. xi. 146: magnas inter opes 
inops, Hor. Od. iii. 16, 28: thus also, etiam sine heredi- 
tate tuis opibus te defensurum fuisse, Cic. Att. xi. 2. in. ; 
unless it here mean, help, assistance : qui plus opibus, 
armis, potentia valent, Cic. ad Div. i. 7. prope fin. ; unless 
opibus— potentia mean here * might and main,' which 
amount to nearly the same thing: thus also, neque opes 
aut potentiam consectabitur, Cic. Offic. i. 23. post in.: 
thus also, tum autem aut anquirunt aut consultant, ad 
vitz? commoditatem jucunditatemque, ad facultates rerum 
atque copias, ad opes, ad potentiam, quibus et se possint 
juvare et suos, conducat id nec ne, de quo deliberant, ib. 
3. post med. : hence, magnificence, splendour ; opes amo- 
vento, Cic. Leg. ii. S. in. e legg. x11 Tabb.; Cicero re- 
peats this, ib. 1o, and says, opes amoveri jubet, and ex- 
plains it by sumtum esse removendum : et vix congestas 
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area cepit. opes, Ov. Fast. iv. 618, riches, i. e. corn 
gathered in. 2. Power, i.e. possession of much land ; 
patrie opes potius augeri, quam regis, Nep. Con. 2 : 'Tro- 
janas ut opes eruerint Danai, Virg. /Én. ii. 4; or this 
may belong to 4. 5. Might, power, i. e. troops, an army; 
regis opibus prazfuturum, Nep. Con. 4: nulla unquam 
tam exigua manus tantas opes prostravit, Nep. Milt. z : 
thus also, opibus juvabo, Virg. /En. viii. 171. — 4. The 
power, resources, might, of a king or nation ; Laced:mo- 
niorum opes concussit, Nep. Epam. 6: Atheniensium 
opes senescere, Nep. Alcib. 5: regis opes, ib. 10: tantis 
opibus reipublice, Cic. Sext. i.  $. Might, influence, 
power, of a. private person at Rome, by means of riches, 
relationship, boldness, eloquence, respectability, station, 
birth, &c. ; opes suas experiri, Cic. Quint. 2. extr.: om- 
nium opibus refrenanda, Cic. Divin. ii. 2: opes conse- 
quantur, Cic. Offic. i. r9. med. : opes et dignitatem tene- 
rem, Cic. ad Div. iv. 8, power, respectability : summ: 
opes, Cic. Quint. 2. in., sc. of an advocate in a court of 
justice: nam in jure cavere, consilio juvare, atque hoc 
scienti: genere prodesse quam plurimis vehementer et ad 
opes augendas pertinet et ad dignitatem, Cic. Offic. ii. 2. 
in. : tenues opes, null: facultates, Cic. Quint. 1 : in bonis 
numerabis divitias, honores, opes, Cic. Fin. v. 27 : opibus 
et copiis adfluentes, Cic. Agr. ii. 30 : diviti, ut utare ; 
opes, ut colare; honores, ut laudere, Cic. Amic. 6. post 
med.: expulsiones, calamitas, fuge, rursusque secunda 
res, honores, imperium, victori:— sine hominum opibus 
et neutram in partem studiis effici possunt, Cic. Offic. ii. 
6. ante med., influence, power, or assistance, (see below): 
potentia is also used with it; which perhaps expresses 
our tmight and main,' which amount to nearly the same 
thing; opes violentas et populo minime ferendam po- 
tentiam, Cic. Phil. i. 12: ad facultates, ad opes, ad poten- 
tiam, Cic. Offic. i. 3. post med. : neque opes aut potentiam 
consectabitur, ib. 25: qui plus opibus, armis, potentia 
valent, Cic. ad Div.i. 7. propefin. — III. Might, strength, 
as employed in the assistance of others ; aid, support, help, 
assistance, succowr ; opem ferre alicui, Cic. ad Div. v. 4 ; 
Cic. Fin. ii. 35. extr., to aid, support, assist; prop., to 
bring strength or power to any person : thus also, aliquid 
opis ferre reipublice, Cic. ad Div. iv. 1: opem a te peti- 
mus, Cic. 'Tusc. v. 2, aid, assistance, support: nec effici 
potest sine tua ope, Cic. Att. xvi. r3. extr.: ut quisque 
maxime opis indigeat, ita—opitulari, Cic. Offic. i. r5. 
extr.: vi propria nituntur, opisque haud indiga nostro, 
Virg. Georg. ii. 428: ad opem alicujus confugere, Cic. 
Font. r1: opem dare, Ov. Her. xxi. 174: adferre, Ov. 
Met. viii. 6or: admovere, Ov. Rem. 116: implorare, 
Flor. i. 21: invocare, Plin. Paneg. 30 : opem valitudinis 
orare, Suet. Vesp. 7: ope medica juvare aliquem, Ov. 
Am. ii. 9, 8: thus also in the plural, especially when a 
more extensive assistance, or the assistance of several is 
implied ; alienarum opum indigeret, Nep. Hann. r : ex- 
pulsiones, calamitates, fugw, rursusque secunde res, ho- 
nores, imperia, victori&—sine hominum opibus et studiis 
neutram in partem eflici possunt, Cic. Offic. ii. 6. ante 
med.: Cesar jam opes meas, non, ut superioribus literis, 
opem exspectat, Cic. Att. ix. 16, my assistance, or my 
support, as in former letters, but my supports, i. e. every 
thing in which I can assist him, as, advice, eloquence, 
in order to gain over others; unless we render opes, 
power, influence, which consists in eloquence, &c.; in 
the end the sense comes to the same : &hus Cisar writes 
to Cicero in the next letter, ut tuis consiliis atque opibus, 
ut consuevi, in omnibus rebus utar: imploravit (equus) 
opes hominis, Hor. Ep. i. 10, 36: hic ubi cognatorum 
opibus curisque refectus expulit helleboro morbum, &c., 
Hor. Ep. ii. 2, 136. N. B. Also in a bad sense; sine 
ulla ope hostis——cum ipsa difficultate rerum pugnandum 
erat, Liv. xliv. 7. extr., without the concurrence of the 
enemy. IV. Strength, labour, exertion ; omni ope eni- 
tar, Cic. (see above): omni ope contineant, Liv. (see 
above): sine ulla ope hostis, Liv. xliv. 7: summa ope 
petere, Liv. xxxii. 21. extr.: summa nituntur opum vi, 
Virg. /En. xii. 552. (see above): tantis opibus tantoque 
negotio, Cic. ad Div. ii. o, 6. — V. Cost, expense ; opes 
amovento, Cic. Leg. ii. 8. in. e legg. xir Tabb., which 
Cicero, ib. 10, explains by sumtus, (see above). 

OrsoxiuM (Obson.) See Obsonium, &c. 

OrraAniLIs, e, (from. opto, are), £o be wished or de- 
sired, desirable ; orator—ea, qu: vulgo expetenda atque 
|optabilia videntur, dicendo amplificat atque ornat, Cic. 
Or. i. &1. med. : nihil est enim aptius ad delectationem 
lectoris, quam temporum varietates fortuneque vicissitu- 
dines: qua etsi nobis optabiles in experiendo non fue- 
runt, in legendo tamen erunt jucunde, Cic. ad Div. v. 
12. med. $. 14: pax cuique optabilis, Cic. Phil. vii. 3. in. : 
tempus, Ov. Met. ix. 758: que ut coneurrant omnia, 
optabile est, Cic. Offic. 1. 14. extr.: ejus, qui honeste vi- 
veret, optabiliorem fore vitam melioremque et magis ex- 
petendam, quam illius, qui, &c., Cic. Fin. iv. 23. ante 
med.: utrum sapienti optabilius putas, sic exire a patria 
ut, &c., Cic. Pis. r4. prope fin.: gloriosior quam opta- 
bilior (vox), Val. Max. vi. 4, 4. (extern.) 

OrTABÍLITER, adv. (from optabilis), desirably, in a 
deswable manner ; vos, pie umbrie, ut optabilius in pa- 
tria, ita speciosius pro patria collapse, Val. Max. v. 1. 
extr. Optabiliter is said to occur also, Cic. Tusc. i. 40. 
in., quam optabiliter iter illud, &c.; but the later and 
better edd., as Ernest., have not this word. 

Or'àTÍo, onis, f. (from opto, are), T. A wishing, 
as à figure of rhetoric; Cic. Or. iii. 53: Quint. ix. 2. 
post in. $. 3. IL. 4 wishing, wish, or, permission to 
wish ; "Theseo cum tres optationes dedisset, Cic. Offic. iii. 
25, had allowed three wishes. III. .4 choosing, choice, 
| liberty to choose ; tibi optationis hujus delego provinciam, 

Symmach. Ep. i. 1: thus also, tres optationes dedisset, 
| three choices, or, liberty to choose three things, Cic. (see 
! above). t 

OrTATivus, a, um, (from opto, are), wishing, i. e. 
| belonging to or expressing a wish ; modus, in grammar, 
|! Priscian. 8: adverbia, ib. 15 : conjunctiones, Charis. 2. 
| Orriro, the ablative of optatum : see Opto. 
| OrrATUM, i, a wish: see Opto, are. t 
OrricE, es, f. (2vcixà), optics ; Vitr. i. 1: cf. Gell. 

xvi. 18, where it is in Greek characters. 
| Oprrinas, àtis, (from optimus, a, um), I. One of 
| the justest or best ; matronc optimates, Enn. ap. Cic. ad 
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Div. vii. 6. (as Arpinas means a native of Arpinum) ; 
especially, one of the patriots, or, one that held with the 
better and juster party of the Romans which cared for the 
good of the state ; te optimatem esse, Coel. in Cic. Ep. ad 
Att. x. post ep. 9. For there were two parties at Rome; 
optimates (genit. optimatium and optimatum), those who 
held or seemed to hold for the good of the state, and so 
with the patriots, and populares, i. e. those who had re- 
spect only to what was agreeable and useful to the com- 
mon people, without considering whether it would be ad- 
vantageous to the state in general: the tribunes of the 
people, as the Gracchi, &c., were commonly such popu- 
lares, and endeavoured, by leges agrariw, &c., to obtain 
the goodwill of the people. Since these populares were 
frequently opposed to the advantage of the senate, by op- 
timates is usually understood hose who were of the party 
of the senate and nobles ; see Cic. Sext. 45, where this is 
treated of: also, Nep. Alcib. 5: Cic. Offic. ii. 23. in.: 
Cic. Cat. i. 3: Suet. Ces. 19: Suet. Aug. 10; and Tib. 
9: Tacit. Ann. iv. 32: Plin. H. N. xxv. 5. post med. 
$. 21: Col. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 9. ad fin. 
N. B. The genit. is optimatium and optimatum; e. g. 
optimatium occurs, Cic. Sext. 45. post med. : Cas. in Cic. 
Ep. ad Att. post ep. 10. prope fin. : optimatum, Cic. Cat. 
i. 3: Nep. Alcib. 5. 

OrríMxE or OPTÜME, adv.: see Bene. 

Or TiMÍTASs, átis, f. (from optimus), mentioned by Mar- 
tianus Capella, lib. 4. ante med. p. ro9. Grot., as not a Latin 
word ; he says, Nam, ut bonum dicimus a bonitate, non 
ita optimum ab optimitate. 

OrPrÍíxus or OPTÜxUs, a, um, (probably from opta- 
tissimus, a, um) : see Bonus, a, um. 

Orio, onis, (from opto, I choose, &c.), — I.fem. r. 
Free will, option, power to do or not to do any thing ; 
optio hzc tua est, Plaut. Cas. ii. 4, 13: thus also, utro 
frui malis, optio sit tua, Cic. Fat. 2 : si optio esset, eligen- 
dam Metelli (vitam), rejiciendam Reguli (aiebat), Cic. 
Fin. v. 29, if he had his free will, or dared to choose: si 
optio eveniat tibi, Plaut. Mil. iii. i, 75, if you had your 
free will, or dared to choose: an erit hec optio et po- 
testas tua, ut dicas, &c., is that in your will? Cic. Vat. 
17: alicui optionem dare, or facere, to let a person have 
his free will ; non tamen optio patri dabitur, Quint. iv. 
2, 68: optio vobis datur, utrum malitis, &c., Cic. Cswcin. 
23 : optio vobis datur, utrum velitis casu illo itinere Va- 
renum usum esse, an hujus persuasu et inductu, Cic. 
Fragm. ap. Quint. v. 10. med. $. 69: dare alicui optio- 
nem eligendi patroni, Cic. Brut. 50. extr.: potestatem 
optionemque alicui facere, ut eligat, &c., Cic. in Cecil. 
14: dare alicui optionem provincie, Liv. xxvi. 29: Greci 
optionem Carthaginiensium (for Carthaginiensibus) fa- 
ciunt, &c., Sallust. Jug. 79 (81), leave it to the choice of 
the Carthaginians, give them the option: nec mihi jus 
meum obtinendi optio est, Plaut. Cas. ii. 2, 16, I have 
not the power, &c.: permittere adversario optionem ju- 
dicis, Quint. v. 6, 6, to allow him to choose the judge, 
(see IT.) N. B. In many of these passages it may also be 
rendered, choice, and hence those passages may be referred 
to 2. 2. Choice, liberty of choosing ; permittere adversario 
optionem judicis, the choice of a judge, i. e. facultatem 
eligendi judicem, Quint. v. 6, 6: contra optionem for- 
tium, Quint. v. ro. post med. $. 97: optionem alicui dare, 
to let a person have his choice in a thing, Cic. and Liv. 
(see above): thus also, facere, (see above): mihi est optio, 
I have a choice, i. e. I can choose ; optio sit tua, Cic. (see 
above): optio hzc tua est, Plaut. (see above): si optio 
esset, Cic. (see above). II. Masce., « helper whom one 
chooses, an assistant, substitute ; optionem tibi sumito 
Leonidam, Plaut. Asin. i. r, 88: optio fabrice, Tarrunt. 
Patern. in Pand. l. 6, 6 : neque optiones sibi desiderent, 
Ulp. in Pand. xlviii. 20, 6 : hence, in the army, one that 
takes the place of an. officer, and assists him in his duty, 
a lieutenant ; Varr. L. L. iv. 16. extr.: Veget. de Re 
Mil. ii. 7: Iuscript. ap. Grut. p. 551. n. 3; and Festus, 
who says, optio, qui nunc dicitur, antea adpellabatur ad- 
census : is adjutor dabatur centurioni a tribuno militum, 
&c.: and Paul. ex Festo says, in re militari optio adpel- 
latur is, quem decurio aut centurio optat sibi rerum pri- 
vatarum magistrum, quo facilius obeat publica officia. 
Optio is also i. q. adparitor, Cod. Just. x. 1, 9: hence, 
optio carceris, Ambros. in Comment. in Ep. ad Ephes. 
€. 4: also i. q. exactor militaris erogationis, Justin. No- 
vell. 130. c. 1. 

OrTÍONATUS, us, m. (from optio, m.), the place of an 
optio, lieutenancy ; Cato ap. Fest. 

OrTivvus, a, um, (from opto), chosen, desired, wished ; 
optivo cognomine crescit, Hor. Ep. ii. 2, ror, receives the 
desired title. 

Oro, avi, atum, are, (perhaps allied to optimus : some 
derive it from «$2, desidero, by a transposition of letters: 
others, as Scaliger, from 2z-7», ?wcegzi, video, and so 
considero, and hence eligo), perhaps prop., /o regard 
any thing as good or best, as it may frequently be ren- 
dered : hence, I. To will rather, deem better or advis- 
able ; cur me morti dedere optas? Plaut. Asin. iii. 3, 18: 
quie (mulier) sese inhoneste optavit parare hic divitias 
potius, quam in patria honeste pauper vivere, Ter. And. 
lv. 5, 2, would rather, deemed it better: inopemque op- 
tavit potius eam relinquere, quam, &c., Plaut. Aul. prol. 
r1, would rather, deemed it better: thus also, ipse suum 
"Theseus pro caris corpus Athenis projicere optavit potius, 
quam (ut) talia Cretam funera—-portarentur, Catull. 
lxiv. 82 : nihil homines, nisi quod honestum est, admi- 
rari aut optare aut expetere oportet, Cic. Offic. i. 20; or 
here it may mean, fo wish: quis tam crudeles optavit 
sumere penas? Virg. /En. vi. 5or, has dared, made up 
his mind to : visus est intelligere, quid causa optaret, Cic. 
Cecin. 10. extr., what the thing desired, required : hence, 
io desire, demand, ask; quid causa optaret, Cic. (see 
above): donum optato, Ter. Eun. v. 8, 27: quid optes, 
Virg. /En. i. 76 (80): aliquid votis, ib. x. 279: a diis 
optabo, ut, &c., Cic. Cat. ii. 7: quidquid optasset; opta- 
vit, ut in currum tolleretur, Cic. Offic. iii. 25. II. To 
choose; opta, utrum vis, Plaut. Rud. iii. 6, 16: opta 
ocius, ib. 14: hanc conditionem misero ferunt, ut optet, 
utrum inalit, &c., Cic. Rosc. Am. 11: ut ex collegis op- 
taret, quem vellet, Liv. vi. 25: pars optare locum tecto, 
Virg. /En. i. 425 (429) : optavit locum regno, ib. iii. 109: 
externos optate duces, ib. viii. £03. II. To wish, de- 


OPULENS 


sire, imprecate ; fortunam, Cic. Pis. 14: hec optavi, ib. 
20: quidquid optasset; optavit, Cic. (see above): quod 
omnes optamus, Cic. Phil. xiv. 1: ad eum, quem cupimus 
optamusque, vestitum redierimus, ib.: hunc videre sepe 
optabamus diem, Ter. Hec. iv. 4, 29 : optavi, peteres cc- 
lestia sidera tarde, Ov. Trist. ii. 57: a diis optabo, ut, 
&c., Cic. (see above): tibi optamus eam rempublicam, 
Cic. Brut. 97 : illum (for ille), ut vivat, optant, Ter. Ad. 
V. 4, 20: alicui furorem, Cic. Pis. 20, to imprecate. 
N. B. Optare hoc est, non docere, Cic. 'T'usc. ii. 13; or, 
optare hoc est, non disputare, Cic. Fat. 20, used of one 
who would defend something, but cannot: thus also, est 
non docentis, sed optantis, Cic. Acad. iv. 38. extr.: thus 
also, ut optata magis quam inventa videantur, Cic. Nat. 
D.i.8. Part. optatus, a, um, is used also adject., wish- 
ed, desired, pleasant ; rumores optatos esse, Cic. Fil. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 21: quid optatius esse possit ? Cic. 
in Cecil. 3: nihil mihi fuit optatius, Cic. ad Div. i. 5: 
optatissimum sibi esse, Cic. Rosc. Am. rz: vale, mi op- 
time et optatissime frater, Cic. Q. Fr. ii. 8. extr.: vale, 
mea suavissima et optatissima Terentia et 'T'ulliola, Cic. 
ad Div. xiv. 5. extr.: optati cives, i. e. cari, dilecti, 
Plaut. Aul. iii. r, r: hence, optatum, subst. « thing 
wished, i. e. & wish; optatum impetrare, Cic. Offic. iii. 
25, to obtain his wish: prater optatum meum, Cic. Pis. 
20, against my wish : optatis meis fortuna respondit, Cic. 
ad Div. ii. 1: optata furiosorum, Cic. Agr. i. 1: mihi in 
optatis est, I wish, Cic. ad Div. ii. 13: hence, optato 
(ablat.), according to wish; venire, Cic. Att. xiii. 28. 
extr.: Plaut. Amph. ii. 2, 26: advenire, Ter. And. iii. 
3, 2: optato ventis coortis, Virg. /En. x. 405. IV. 
To prevail «pon one's self, to determine, resolve ; quis 
tam crudeles optavit sumere poenas, Virg. (see above, I.) 

ÓPÜLENS, tis, and ÓPÜLENTUS, a, um, Coe opil., from 
Ops,opis,orplur.opes) | I. Mighty, powerful, i. e. hav- 
ing might or weight of character, able to accomplish much ; 
cum opulenti loquuntur pariter atque ignobiles, Enn. ap. 
Gell. xi. 4: opulentior factio, Liv. xxxii. 32, the more 
powerful party: cum opulentis regibus, Sallust. Cat. 53 
(37): civitas opulens, ib. Jug. 69 (72): pars Numidice 
agro virisque opulentior, ib. 16 (19): civitas opulentissi- 
ma, Cic. Nat. D. iii. 33: gens opulentissima viris armis- 
que, Liv. i. 30. II. Rich, opulent, wealthy ; pauperes 
alienam opulentium intuuntur (intuentur) fortunam, Nep. 
Chabr. 3: potiri oppido pleno atque opulerto, Cxs. B. C. 
iii. 80: opulentissima civitas, Cic. Nat. D. iii. 33. (see 
above): civitas opulens, Sallust. (see above): pars Nu- 
midi: agro virisque opulentior, Sallust. (see above): ma- 
trona opulens, Apul. Met. x. med. p. 248, rr. Elmenh.: 
res (circumstances) haud opulente, Liv. iii. 57: victor 
exercitus opulentus preda, Liv. iv. 34: opulenta Etru- 
rie arva, Liv. ix. 36: non opulens nec egens, Auson. 
Idyll ii. 7. .N. B. Also with a genit.; exercitus opulen- 
tus prede, Liv. xxxv. I: provincie nec virorum inopes 
et pecunie opulente, "Tacit. Hist. ii. 6: hic tibi copia 
manabit ad plenum benigno ruris honorum opulenta (e) 
cornu, Hor. Od. i. 17, 16, if we refer honorum to opu- 
lenta, i.e. rich; or we may make the order thus, copia 
honorum ruris opulenta; then honorum would be go- 
verned by copia: hence fig., rich; oratio opulenta, Gell. 
vii. 3. extr.: liber opulentissimus, Gell. xiv. 6. extr. 
III. Fine, splendid; opsonium opulentum, Plaut. Bacch. 
i. 1, 64: opulenta ac ditia stipendia facere, Liv. xxi. 43: 
minus opulentum agmen, Liv. xxxiii. 41, strong : res haud 
opulente, Liv. (see above): and to this may several exam- 
ples be referred from above; arva Etrurie, Liv.: civitas 
opulentissima, Cic. 

OrUrrExTER and ÓPÜLENTE, adv. (opulenter is, ac- 
cording to rule, from opulens, and opulente from opulen- 
tus, a, um), vichly, evpensively, sumptuously, magnifi- 
cently; opulenter se colere, Sallust. Jug. 85 (89): ludos 
opulentius facere, Liv. i. 35 : epulari opulentius, Justin. 
iii. 3: domus opulente ornata, Apul. Apol. post med. 
P. 333, 11. Elmenh. 

OÓPULEN'TIA, », f. (from opulens or opulentus), i 
Power, might, of a state, prince, &c.; invidia ex opulen- 
tia orta, Sallust. Cat. 6: 'Thasios opulentia fretos, Nep. 
Cim. 2: Lydorum, Tacit. Ann. iv. 55. extr. Also plur.; 
Gell. xx. &. post med., quippe ego (writes Alexander to 
Aristotle) doctrina anteire malim quam copiis atque opu- 
lentiis; or this may mean, riches. II. Riches; habe- 
mus publice egestatem, privatim opulentiam, Sallust. Cat. 
52 (56): regali, Justin. ii. 14: metallorum opulentia 
tam varia, tam dives, tam fecunda, tot seculis suboriens, 
&c., Plin. H. N. ii. 93. ante med. $. 95. Plur., meis opu- 
lentiis iat gravior, Plaut. Bacch. iii. 4, 22. Hence fig.; 
mox undare foro victrix opulentia linguz, Claud. de Con- 
sul. Mall. Theod. 21. 

ÓrÜLENTÍTAs, àtis, f. (from opulens or opulentus), 
i. q. opulentia; e.g. quasique ejus opulentitatem revere- 
aris, Plaut. Mil. iv. 4, 35 : opulentitate nostra sibi inju- 
riam factam, Cecil. ap. Non. 2. n. 598. 

ÓrÜrENTO,are,(from opulens or opulentus), — I. 7'o 
make rich, enrich; fundus herum baccis opulentet olive, 
Hor. Ep. i. 16, 2: villatice pastiones mensam pretiosis 
dapibus non minimam colono stipem conferunt, cum opu- 
lentent, Colum. viii. 1. $. 2. — II. T'o render powerful. 
III. T'o render vespectable ; mensam pretiosis dapibus, 
Colum. (see above). 

OruLENTUS, a, um. See Opulens. 

Ó»Ürrsco, ére, (from opes; but opulentesco would 
be more according to rule), £o grow rich; quo magis in 
patriis possint opulescere campis, Furius ap. Gell. xviii. 
Ll 

Orürvus, i, f. a kind of low tree, to which vines were 
somelimes trained; Varr. R. R. i. 8: Colum. v. 7. in.: 
Colum. de Arbor. 16. in.: also, Colum. v. 6. $. 4 and s. 
Gesn., where ed. Schneid. reads populus. 

OruxTÍUSs, a, um. See Opus, untis. 

Ópus ('Ozcis, for 'Oz^u:), untis, f., a town of Locris in 
Greece; Ov. Pont. i. 3, 73: Liv. xxviii. 7: xxxii. 32 : 
Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12: xxi. 17. ante med. $. 64: 
also, Cic. Att. vi. 2. ante med., in Greek characters : 
called also Opoés ('Ozóu;), trisyll, Mela ii. 3. It was 
the birthplace of Patroclus ; Hom. et Ov. loc. cit.: hence, 
Opuntius, a, um, of or belonging to Opus; sinus, Plin. 
H. N. iv. 7. post med. $. 12: Mela ii. 3: herba, a sweet 
plant, from the leaves of which proceed the roots, by 
which it is nourished, Plin. H. N. xxi. 2. ante med. &. 64: 
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it is perhaps the Indian or American prickly fig, called 
opuntia: Megilla Opuntia, Hor. Od. i. 27, 10: Philoda- 
mus Opuntius, Cic. Verr. ii. 44: Opuntii, the inhabit- 
ants, Liv. xxviii. 6. extr.: also, Cic. Att. vi. 2. ante med., 
in Greek characters, 'Ozoóvcioi. 

Órus, éris, n. (probably from £e», ago, &c.), L 
Work, labour, i.e. a working or preparing of a thing ; 
opus facere, to perform work, to work, labour, in any 
manner whatever; especially of agriculture, to cultivate 
the ground, Ter. Heaut. i. r, 21. (see below): also of 
other kinds of work; lex de opere faciundo, Cic. Verr. i. 
55. in., a building: opus redimere, a work, i. e. building, 
ib. 54: fessos milites belli operibus, military service, Liv. 
xxvi. 48. Again, menses octo continuos opus his (cela- 
toribus, vasculariis) non defuit, Cic. Verr. iv. 24. post 
med., there was no lack of work: thus also, quarum 
(bullarum aurearum) non opere delectabatur, Cic. Verr. 
iv. 56, was not pleased with the work, i. e. the work of 
an artist: thus also, hydria facta prwclaro opere, Cic. 
Verr. iv. 14, of most excellent workmanship: thus also, 
hzc omnia (vasa argentea) antiquo opere et summo arti- 
ficio facta, ib. 21: opus querere, Cic. '"'usc. iii. 34, to look 
for work: bestiarum, the work or labour of animals; 
expertes rationis, equi, boves, reliquae pecudes, apes, qua- 
rum opere efficitur aliquid ad hominum usum atque vi- 
tam, Cic. Offic. ii. 3. med., where some would read opera: 
tria enim harum (apum), cibus, domus, opus, Varr. R. R. 
iii. 16, 5: opus facere, to labour, of bees, ib. $. 4 and 6. 
(see below). II. Labour or work, i. e. any thing that 
is or has been made or fabricated, as, a building, book, 
statue, fortification, &c.; 1. 4 building; Cic. Verr. Act. 
i. 4: Cic. Dom. 20: Suet. Tib. 30: opus facere, Cic. 
Verr. i. 55. in., to erect, raise a building (temple); (see 
above). 2. 4 statue, or other work of art; opus perfec- 
tum, Cic. Verr. iv. 57. in., a perfect work, i. e. statue: 
thus also of other works of art; pocula fagina, opus Al- 
cimedontis, Virg. Ecl. iii. 37, a work of the artist Alci- 
medon. 3. 4 book; opus habeo in manibus, Cic. Acad. 
i. r, I have a work in hand, i. e. a book, writing: thus 
also, orsis tanti operis, Liv. pref. extr., a work, i. e. a 
book: thus also, in parte operis mei, i. e. libri, Liv. xxi. 
I.in. 4. Honey; intus opus faciunt (apes), quod dulcis- 
simum quid est, et diis et hominibus est adceptum, Varr. 
R. R. iii. 16. $. 5, make their work, i. e. honey ; or, la- 
bour, work; then it may belong to I.: thus also, ab his 
opus facere discunt, ib. $. 4: ceris opus infundite, honey, 
Phedr. iii. 13, 9. 5. Opus oratorium, Cic. Brut. 54, 
rhetoric. 6. Opus eX:xóv efficere, Cic. Att. ix. rr. 
med., a public task, i. e. for the good of the public. 7. 
Agriculture, tillage ; nunquam majora opera fiunt, works 
of agriculture, Cic. Senect. 7: arma operis relinquunt sui, 
Ov. Met. xi. 34, implements of agriculture: opus facere 
ruri, Ter. Phorm. ii. r, 20: and without ruri; e. g. ille 
opere foris faciundo lassus noctu advenit, fundum alie- 
num orat, incultum familiarem deserit, Ter. Eun. iv. r, 
2: Ter. Heaut. i. i, 21. 8. De Venere, Plaut. Asin. v. 
2,23. 9. The labour of war, military service; tolerare 
militiam et grave Martis opus, Virg. /En. viii. 516: tan- 
tum operis belli sustulit una dies, for, tantum bellum, 
Propert. iii. 9 (11), 70: especially, a military work, by 
which soldiers defend themselves against or attack an 
enemy; 1.4 fortification; nondum opere castrorum per- 
fecto, Ces. B. C. ii. 26: ab opere deducere milites, ib.: 
operibus aditus prz:emumnire, Ces. B. C. iii. 58: eo opere 
(i.e. muro et fossa) perfecto, ib. B. G. i. 8: thus also, 
operis munitio, ib.: cum neque opus hibernum neque 
munitiones essent perfectze, ib. iii. 3: thus also, viam ob- 
jectis per omnes aditus operibus inexpugnabilem fecit, 
Liv. xxxi. 39, by blocking it up with trees, stones, &c. : 
thus also, opus fieri, of the building of a wall, Nep. "hem. 
7. 2. A work of besiegers, machine for besieging; nrbem 
vineis aliisque operibus oppugnare, Liv. ii. 17: Romani 
operibus magis quam armis oppugnabant, Liv. xxxvi. 23. 
in.: operibus TToletum cepit, Liv. xxxv. 22. extr.: Muti- 
nam operibus munitionibusque sepsit, Cic. Phil. xiii. 9 : 
opera admovere, Liv. xl. 47. (e. g. turres, arietem, &c.), 
to besiege: urbem operibus clausit, Nep. Milt. 7: non 
corona (an encompassing), sed operibus urbem oppug- 
nare, Liv. xxxvii. 5. III. Work, labour, i. e. any ac- 
tion, deed, performance, business ; opera immortalia edere, 
Liv. i. 16, to perform deeds or exploits: operibus anteire, 
to grow great by actions or exploits, C:es. B. C. i. 32 : si 
mures corroserint aliquid, quorum est opus hoec unum, 
Cic. Divin. ii. 27, business, performance: opus pulcher- 
rimum, Quint. x. 3. post in. $. 4: iambus non sane a 
Romanis celebratus est, ut proprium opus, ib. x. 1. post 
med. $. 96: Martis opus, Virg. (see above): magnum 
belli opus, Propert. (see above): quod sui maxime operis 
erat, Liv. xxxviii. 9, his business: sui operis esse credens, 
Liv. xxxvi. 34, considers it to be his business, his duty : 
opus coAi7ixóv, Cic. (see above). — IV. Labour, i. e. art, 
or the work of the hands; locus egregie natura et o 
munitus, Cis. B. G. v. 21, by nature and by art: nihil 
est opere aut manu factum, quod aliquando non consumat 
vetustas, Cic. Marc. 4: non opere delectabatur, Cic. Verr. 
(see above): facta praeclaro opere, Cic. Verr. iv. r4. (see 
above). V. Labour, pains, trouble, exertion ;. equi, 
boves, relique pecudes, apes, quarum opere efficitur ali- 
quid ad hominum usum atque vitam, Cic. Offic. ii. 3. 
med. (see above): tanto opere, so much, Cic. Or. 44 : 
quanto opere, as much, Cic. Nat. D. ii. 40: thus also, 
magno opere, Cic.: maximo opere, Cic. ad Div. iii. 2 : 
majore opere, Cato ap. Gell. vii. 3, more: for magno 
opere, maximo opere, tanto opere, quanto opere, we find 
also, magnopere, maximopere, tantopere, quan 3 see 
Magnopere, Tantopere, Quantopere: also simply opere, 
very much; jussit opere orare, ut, &c., Plaut. 'T uc. ii. 
7,27. as Palmerius would read: the Codd. here have 
operare; and ed. Buchn. et Douz. read, opere orare: ed. 
Taubm. reads opera orare: ed. Gron. et Camer. have 
simply jussit orare, without opere or opera. — VI. Duty, 
calling; sui operis esse credens, Liv. (see above). — VII. 
Effect ; duo tela diversorum operum, Ov. Met. i. 469: 
opus mez bis sensit 'Telephus haste, ib. xii. 112. — 

Órus, indecl. (is found only in the nomi 
accusative), — I. Necessary, needful, indis 
person or thing to whom any thing is m 
uses any thing (for it may also be rendered, 
Iuse or make use of books, i. e. books are 
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me, I have need of books), is always put with the verb 
sum in the dative; thus, mihi est opus: but the thing 
needfulis r. Very often in the nominative; dux et auc- 
tor nobis opus est, Cic. ad Div. ii. 6. post med.: hujus 
nobis exempla permulta opus sunt, Cic. Invent. ii. 19: 
sponse vestem, aurum, atque ancillas opus esse, Ter. 
Heaut. v. 1, 20: milites opus sunt tibi, Plaut. Capt. i. 2, 
61: crepitacula eis opus sunt, Lucret. V. 230 : qui opus 
sunt, Cato R. R. 14: minus multi opus sunt boves, Varr. 
R. R. i. 18. $. 4: cochleis parvus cibus opus est, ib. iii. 
I4. $. 2: quee ad transitum opus essent, Liv. xxxvii. 18: 
si quid ipsi a Cesare opus esset, Ces. B. G. i. 34: quid- 
quid opus esset, Cic. ad Div. v. 11: si loquor de repub- 
lica, quod oportet, insanus, si quod opus est (loquor), ser- 
vus existimor, Cic. Att. iv. 6. post in. 2. Very often in 
the ablative; presidio opus est, Cic. ad Div. iii. 3. in.: 
auctoritate tua nobis opus est, Cic. ad Div. ix. 15: Cic. 
Att. xii. 27. post med.: nihil istac opus est arte, Ter. 
And. i. r, 5: expedito homine opus est, Cic. Phil. xi. ro. 
extr.: non armis opus est, non mcenibus altis, Lucret. v. 
233: nec dictatore opus fore reip., Liv. vi. 6: nihil opus 
fuit monitore, Ter. Heaut. i. i, 119; where we may ob- 
serve that the passive participle is frequently used for the 
supine in us thus, opus est facto, to act; queritur, quid 
opus sit facto, for fieri, Nep. Eum. 9: prius, quam inci- 
pias, consulto (consideration), et, ubi consulueris, mature 
facto opus est, for, consuli, fieri, Sallust. Cat. 1: ita facto 
et maturato opus est, for, fieri et maturari, Liv. i. 58: 
ita facto est opus, Ter. And. iv. 2, 32: Ter. Phorm. iv. 
5,4: thus also, cur properato opus esset, for, properari, 
Cic. Mil. 19. in.: quam quod facto est opus, for, fieri, 
Plaut. Amph. i. 3, 7: also with a double ablat.; opus est 
re facta, i.e. rem fieri; opus est cibo cocto, for, cibum 
coqui, opus est puella servata, for, puellam servari, Ov. 
Am. ii. 19, 1: quinque opus est inventis argenti minis, 
for, minas—inveniri, must be furnished, Plaut. Pseud. ii. 
4, 42: opus est tibi hac emta, Plaut. Pers. iv. 4, 35, for, 
emere hanc: sed opus fuit Hirtio convento, for, Hirtium 
conveniri, Cic. Att. x. 4. prope fin.: nihil (Eneo (urbe) 
capto opus esse ait, i. e. CEneum capi, Liv. xliii. 19. post 
in. Also without a case of the thing needed; si opus 
esse videbitur, Cic. ad Div. v. rr. 3. Frequently in the 
infin., or accus. and infin.; quid opus est adfirmare ? Cic. 
Att. vii. 8. in.: opus sit, nihil deesse amicis, Cic. Amic. 
24. extr.; cf. Ov. Am. i. 11, 23: hoc fieri et oportet et 
opus est, Cic. Att. xiii. 25. in.: nihil opus est, exspectare 
te, Cic. ad Div. xiii. 33: lumborum dolores, et quzcun- 
que alia molliri opus sit, Plin. H. N. xxviii. 13. ante 
med. $. 56. 4. Also with ut, that; opus nutrici ut 
utrem habeat, Plaut. Truc. v. r1: mihi opus est, ut la- 
vem, ib. ii. 3, 7: tibi opus est, «gram ut te adsimules, ib. 
ii. 6, 19. 5. Sometimes in the genit.; ad consilium pen- 
sandum temporis opus esse, Liv. xxii. 51: quanti argenti 
opus fuit, Liv. xxiii. 21. And some cite, sed aliquantum 
nobis temporis et magni laboris et multze impense opus 
fuit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8; but in the first 
place the edd. have fuerunt; and then, laboris impense, 
if this be the genit., would be governed by aliquantum : 
but perhaps we should read labores, with ed. Ernest. ; 
then labores and impense would be the nomin.: hic erit 
artis opus, Ov. Art. ii. 14, is necessary; or opus may 
mean, à work; in the end the sense comes to the same. 
6. Sometimes in the accus.; puero opus est cibum, Plaut. 
Truc. v. 105 unless to this we refer ut habeat, from be- 
low, but this is not necessary. Again, quid opus est sup- 
positum puerum? Plaut. "Truc. i. i, 71; unless we un- 
derstand esse. N. B. We find also, although but seldom, 
opus habere re, to have need of ; frugibus roburneis opus 
habent, Colum. ix. r. post med. $. s. .N. B. Non opus 
est, it is not necessary, there is no need of, is also used 
elegantly for, it is unsuitable, prejudicial, disadvantage- 
ous; quod non opus esset ab se esse dictum, Cic. (see 
below). IL Proper, useful, serviceable, suitable ; 
quamdiu ei opus fuerit, vixisse, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 5. med.: si loquor, quod opus est, Cic. Att. iv. 6. in. 
(see above): non opus est, it is not good or serviceable, 
or, it is prejudicial; cave faxis; non est opus, pater, Ter. 
Heaut. i. 2, 23, there is no need of it, i. e. it is not well: 
thus also, dicam fratris esse ? id quidem minime est opus, 
"Ter. Ad. iv. 4, 15 : ut, si quid aliquando, quod non opus 
esset, dixisse, ab se esset dictum, posset negare dixisse, 
Cic. Cluent. 5o. extr. any thing unsuitable, improper: 
thus also, sed id sciri non opus esse, Cic. Offic. iii. rr. 
post med., would not be good, would be disadvantageous 
or injurious, because, if it were generally known, it might 
be hindered: thus also, neque enim dilatari castra opus 
esse, ne hostis adventum alterius consulis sentiret, Liv. 
xxvii. 46. in.: emas, non quod opus est, sed quod necesse 
est, Cato ap. Sen. Ep. 94. ante med. — N. B. It is not dis- 
tinguished from necesse est; si necesse sit, liceat, adpel- 
lare: sed nihil opus est, Cic. Divin. ii. 4: legem curiatam 
consuli ferre opus esse, sibi necesse non esse, Cic. ad Div. 
i. 9. prope fin., where ed. Ernest. reads, — consuli ferri 
opus esse, necesse non esse. N. B. Many think that this 
word is not different from opus, a work. 

Ürvsciiru, i, n. (dim. of opus operis), i.q. parvum 
opus, a litile work or labour; Cic. Acad. iv. 38 : Cic. 
Parad. prooem. extr.: Hor. Ep. i. 19, 35, a litdlee book 
or writing. 

Ona, :, f. (according to some, from xZez, regio : ac- 
cording to Voss. in Etymol. from /zces, for which also 
2Doos was said, i. e. terminus), the extremity of any thing, 
an. edge, border, margin, coast, end, bounds, &c.; poculi, 
Lucret. iv. 12: gemms, Plin. H. N. xxxvii. IO. post 
med. $. 66: consul cum mittere signum volt, omnes 
avidi spectant ad carceris oras, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48. 
med.: oras vulneris sutura jungit, Cels. v. 26. $. 23: 
duobus lineis incidenda cutis est, ut media inter eas ha- 

tenuis admodum injiciatur, ne protinus ore (sc. of 

an incision) coeant, Cels. vii. 4. prope fin.: regiones, qua- 
rum nulla esset ora, nulla extremitas, Cic. Fin. ii. 31: 
per extremam oram Vocontiorum agri, Liv. xxi. 31: Galli 
oram extremam sylve circumsedissent, Liv. xxiii. 24: 
Db Virg. /En. x. 243: sther, extrema ora, Cic. Nat. 
D. B mecum ingentes oras evolvite belli (i. e. 
for, d ese Virg. /En. ix. £28: hence particu- 

» — L 4 coast, sea-coast ; Italie, Liv. xxi. 51: oris 


Itali maritimis, Cic. Manil. 18: in ultimis oris (Italie 
ib.: Grecis, Cic. ad Div. xii. $: Asie, Nep. Alcib. - 


ORA 


litoris, Virg. Georg. ii. 44: amcenitates orarum et lito- 
rum, Cic. Nat. D. ii. 39. Il. 4 country, region, cli- 
males quas in oras debeant spectare, Plin. H. N. xvii. 2. 
post med. $. 2: quacunque in ora ac parte terrarum, Cic. 
Nat. D. ii. 66: restat ultimus——cali complexus, extrema 
ora et determinatio mundi, ib. 40. in.: globum terre dua- 
bus oris distantibus habitabilem, Cic. Tusc. i. 28. med., 
country or zone: gelida, Hor. Od. i. 26, 4: celestibus 
oris, Ov. Met. ix. 254: cunctis dominabitur oris, Virg. 
JEn. iii. 97: Acheruntis in oras, the infernal regions, 
Lucret. vi. 763: also, a zone; globum terre duabus oris 
distantibus habitabilem, quarum altera sub axe posita, 
altera australis, &c., Cic. '"T'usc. i. 28. med. (see above): 
gelida, Hor. (see above). III. Te cable or rope 
by which a ship is fastened to the shore; oram resol- 
vere, Liv. xxii. 19. extr.: xxviii. 36. extr.; or, solvere, 
Quint. iv. 2. ante med. $. 41, and pref. ad "Tryphon. 
$. 3. IV. Of light; thus, ore luminis, for lumen, is 
frequently said by Lucretius ; oras in luminis exit, i. 171: 
effert in luminis oras, ib. 180 : thus also, dias in luminis 
oras exoritur, ib. i. 23: vagorem, quem pueri tollunt vi- 
sentes luminis oras, i. e. nati, ib. ii. 577 : thus also, Virg. 
JEn. vii. 660, sub luminis edidit oras, to the light; for 
which, Georg. ii. 47, he says auras. 

Óna, e, the name of Hersilia, as a goddess; Ov. Met. 
xiv. 851. See Hora. 

ORA, orum, (*Q.ez), a town and fortress of India; Ar- 
rian. de Exped. Alex. iv. 27 and 28. Ora is also a town 
of Carmania; Ptol. 

OnAcLA, an island near Carmania or Arabia; Plin. 
H. N. vi. 23. ante med. $. 26. Hard. (where earlier edd. 
read Organa): according to Harduin it is i. q. Ogyris. 

OnacLUM, i, for oraculum. See Oraculum. 

OnacuLAmrUs, a, um, (from oraculum), concerned 
with or belonging to oracles; habuit oracularios servos, 
qui illum pessum dederunt, Petron. 43, slaves who 


brought the answers of oracles to him, or gave him ora- | 


cular advice. 
OnAcUrLU x, i, n. (from oro, are, to speak, and so, prop., 
a place where any thing is spoken), I. 4n oracle, i. e. 


a place in which the heathen obtained a divine reply : | 


such an oracle there was at Delphi; nunquam illud ora- 
culum Delphis tam celebre et tam clarum fuisset, &c., Cic. 
Divin. i. 19. post med.: Hammonis, Plin. H. N. xii. 23. 
in. $. 49: oraculo egressus, Liv. xxiii. rr. in.: ad Apol- 
linem Pythium atque ad oraculum orbis terre-—spolian- 
dum, Cic. Font. ro. in.: aliquid edere oraculo, Cic. Offic. 
ii. 22. Ernest.: oracula reddunt sacras sortes, Ov. Pont. 
iii. r, 132 : thus the oak at Dodona is called oracula pri- 
ma, Ov. Am. iii. 10, 9: hec ex oraculo Apollinis edita, 
Cic. in Ep. ad Brut. 2: oracula Phoebi consulere, Ov. 
Met. iii. 8: hence fig.5 domus jureconsulti oraculum ci- 
vitatis, Cic. Or. i. 45. II. A divine reply through an 
oracle, an oracle, response ; Jove Dodonzo, Cic. Divin. i. 
34. extr.; or, Delphis, aut ab Hammone, ib. 43: poscere, 
Virg. /En. iii. 456: dare, Cic. Tusc. i. 48 ; or, edere, ib. ; 
or, fundere, Cic. Divin. i. 18, to give or utter: deorum 
jussis atque oraculis aliquid facere, Cic. Rosc. Am. 24: 


Socrates, qui est omnium sapientissimus oraculo Apolli- | 


nis judicatus, Cic. Senect. 21: hence, 1. 4ny inspired 
prophetie enunciation, a prophecy, or, prophetic disco- 
very; somnii, Cic. Divin. i. 32: mentes oracula funde- 
rent, Cic. Divin. i. £0: oracula, non ea, qui sortibus 
zquatis ducuntur, Cic. Divin. i. 18. 2. Fig., an oracle, 
i-e. a remarkable thought, rule, or saying; physicorum 
oracula, Cic. Nat. D. i. 24: inde illa reliqua oracula: ne- 
quam agricolam esse quisquis emeret, quod prestare ei 
fundus posset; malum patrem familias (esse), quisquis, 
&c., Plin. H. N. xviii. 6. med. $. 8, 1: huc pertinet ora- 
culum illud magnopere custodiendum, Segetem ne defru- 
ges,ib. c. 24. med. $. 55. N. B. Oraclum, for oraculum, 
Ov. Met. i. 321. 

On MA, atis, (42242), i. e. spectaculum, a play, theatri- 
cal exhibition ; oramata, Petron. 53. extr., where other 
edd. read acroamata. 

OnàMENTUY, i, n. (from oro, are), a prayer, a pray- 
ing: it seems not to occur, but, in Plaut. Truc. ii. 2, 63, 
where the edd. have blandimentis, ornamentis ceteris 
meretricis, Meursius would read oramentis for orna- 
mentis. 

Onaxr, orum, a people of Asia, beyond the M:otic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

Onanium, i, n. (perhaps sc. linteum, from orarius, a, 
um), a napkin to wipe the face with, a. pocket-handker- 
chief; Vopisc. in Aurel. 48: Augustin. Civ. D. xxii. 8. 
$. 7: ib. Ep. 2. ad Nepot.; and Prud. Peristeph. i. (de 
Pass. Emeter. et Chelidon. Calagurit. martyrum) 86. 

OnanÍUS, a, um, 
concerned with the coast; navis, Plin. Ep. x. 26, perhaps, 
a coasting-vessel, i.e. a vessel that sails only along the 
coast, and does not proceed far into the sea. 
0s, the mouth, of, belonging to, or concerned with the mouth 
or face ; orarium, subst., sc. linteolum : see Orarium. 

Onasca, a town of Carmania; Ptol. 

OnATA, z, f., i. q. aurata, I. .4 gold-bream, gold- 
trout, gill-head ; Fest.: hence, the name of a man, Ser- 
gius Orata, Varr. R. R. iii. 3. extr.: Colum. viii. 16. 
med. $. 5; and Fest.; which was therefore a surname of 
the Sergian family: called also Anurata: see Aurata. 
Hence, — II. A Roman surname of the Sergian family ; 
Sergius Orata, Cic. Offic. iii. 165 for which we find also 
Sergius Aurata, Cic. Or. i. 39. ante med. Ernest.: also 
simply, Orata, Cic. Fin. ii. 22. post in. or simply, Au- 
rata, Cic. Or. i. 39. ante med. "This name is taken from 
the fish orata (aurata), according to Varr., Colum., and 
Fest. (see I.) 

OnATELLI, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii. 20. $. 24; but whether they belonged to Gaul or to 
Liguria cannot be said. 

OnaATHA, a town on the Tigris, in Mesene of Baby- 
lonia; Steph. Byz. 

OnàTIM, adv. (from ora), from coast to coast; ut ora- 
tim omnes insulas legamus, Solin. 3 (9), where others 
read, ut moratim (tediously) omnium insularum oras le- 
gamus. . 

Ona río, ónis, f. (from oro, to speak, pray), — I. 4ny 
thing that one speaks or writes, although consisting of 
only few words, a speaking, talking, expression; speech, 
language, discourse; quid vult sibi hec oratio? Ter. 


I. From ora, of, belonging to, or | 


II. From | 


ORATIUNCULA 


Heaut. iv. 1, 2, what do these words mean ? apud quem 
sepe hec oratio usurpata est, Cic. Tusc. v. 12, i. e. hsec 
verba: oratio hec me exanimavit, Ter. And. i. z, 16 
this talking, these words : Epicurus re tollit, oratione re- 
linquit, deos, Cic. Nat. D. i. 44. extr., i.e. verbis: ora. 
tionem bonorum imitari, Cic. Quint. 4, the speaking, 
speech, language: hominem conciliat homini et ad ora- 
tionis et ad vite societatem, Cic. Offic. i. 4: captivorum 
orationem cum perfugis convenire, Caes. B. C. ii. 39 : in- 
gressus in eam orationem, ib. i. 2, who began to speak 
thereof: 'limzus historias oratione Gr:wca composuit, 
language, Gell. xi. r. in.: eorum orationes sino preter- 
fluere, Cato ap. Plin. H. N. pref. extr., their talking, 
reasonings (of me), blame: dissimili oratione sunt factze, 
"Ter. And. prol. 12, expression, words : ut nescias, utrum 
res oratione an verba sententiis illustrentur, Cic. Or. ii. 
13. med., words: thus also, orationis ornatu—detracto, 
Cic. Or. 75: habere orationem, Nep. Att. 22, to speak 
(where few words are spoken): habere orationem cum 
aliquo, Ter. Hec. iii. 2, 21, to speak with any person: 
thus also, cum his hzc a me oratio haberi potest, Cic. 
Dom. 8. post in., with such persons we can speak thus: 
and in this manner may be explained, Cic. Mur. 29. ante 
med., et quoniam non est nobis hzc oratio habenda cum 
imperita multitudine, aut in aliquo conventu agrestium, 
audacius paulo de studiis humanitatis ——disputabo, since 
we have not to say this with (or before) the people, &c. ; 
then oratio would mean gen., a speaking, and not, a set 
speech: hence perhaps it should be rendered, since we 
have not to talk before the rabble, or in an assembly 
of country persons, &c.: but coram would be a better 
reading, instead of cum; since a set speech is here 
meant: but the preceding passage, Cic. Dom. 8, in some 


| degree resembles this; and thus Cesar, B. G. vii. 47, 


says, legionis, qua cum (for coram qua) erat concionatus, 
where coram would certainly be more agreeable to gene. 
raluse. N.B. r. Oratio is opposed to single words, and 
means, several words, or, an. expression, i. e. a rhetorical 


| expression; non est autem in verbo modus hic, sed in 


oratione, id est, in continuatione verborum, Cic. Or. iii. 
42. in.: ne illa quidem traductio atque immmutatio in 
verbo quamdam fabricationem habet, sed in oratione, ib. : 
ex verbo, cum—verbum in plura verba diducitur: ex 
oratione, cum aut definitio, &c., Cic. Part. 7. post in. 
2. It principally means, & rhetorical expression; oratio- 
nem Latinam efficies pleniorem, Cic. Offic. i. r; or it 
may be rendered simply, an expression, and to this may 
be referred several examples from above. 3. 44 speech, 
tongue, language; Greca, Gell. (see above): ut par sis 
in utriusque orationis facultate, sc. Grzce et Latinz, Cic. 
Offic. i. 1. N. B. Oratio, with a genit. for de, i. e. in re- 
spect of, or concerning; J/Étnensium, Cic. Verr. iii. 44. 
extr.: Siculorum contemnendorum, Cic. Verr. ii. 69. 
med. II. .4 speech, harangue, oration; orationem fa- 
cere, Cic. Or. i. 143 or, conficere, Nep. Cat. 3: habere, 
Cic. Planc. 30; or, recitare, ib.; or, dicere, ib.; or, agere, 
Cic. Senect. 6, to make: thus also, longam orationem 
exprimere, Cic. Rab. Perd. 3, to make a long speech: 
comparare, ib. to get up, prepare, study : scribere, Cic. 
Att. xv. I. post med. : Cic. Or. i. 54: Quint. ii. 17. 6. 13, 
to compose in writing, make or compile in writing: thus 
also, componere, to compose, make, Quint. ib. $. 4: edis- 
cere, Cic. Or. i. 54: orationem alicui adferre, to bring, 
sc. for one to learn by heart, ib ^N. E. Orationem ha- 
bere cum multitudine, Cic. Mur. 29, for, coram mult. 
(but see LI.)  N. B. Orationes judiciorum, concionum, 
senatus, for, in judiciis, coram concionibus, in or coram 
senatu, Cic. Or. i. 16. extr.: for at Rome there were pro- 
perly three kinds of speaking, either in a court of justice 
as a plaintiff or defendant, in the senate-house, or before 
the people (pro rostris) : the former is recognised by the 
title Judices, the second by the title P. C., i. e. Patres 
Conscripti, the third by the title Quirites: but Cicero, 
although in later times, made a speech before Cesar in 
defence of Ligarius and king Deiotarus. III. Mate- 
rials or subject for a speech; virtuti Pompeii par oratio, 
Cic. Manil. 11: oratio deesse nemini potest, ib. r. extr. ; 
or this may mean, words: thus also, /Etnensium, Cic. 
Verr. iii. 44: pretermitto omnem hanc orationem, Cic. 
Agr. i. 7: ea tamen ipsa oratio ad universi generis dis- 
putationem referatur necesse est, Cic. Or. ii. 32. post in.: 
sed ante quam ad eam orationem venio, quz est propria 
nostre qu:zstionis, videntur ea esse refutanda, quie, &c., 
Cic. Mil. 3. in. IV. Speech, i. e. ability or capacity to 
speak, eloquence; satis in eo fuit orationis, Cic. Brut. 45: 
orationem efficies pleniorem, Cic. Offic. i. r. (see above) : 
thus also, Martial. v. 29, 6. V. In ecclesiastical writ- 
ers, a prayers "Tertull. Apol. 30: nova orationis forma, 
of the Lord's prayer, Tertull. de Orat. 1: tam expedita 
oratio, also of the Lord's prayer, ib. 8: especially, the 
Lord's prayer ; ut revera in oratione breviarium Evan- 
gelii comprehendatur, ib. 1. exir. 

OnATIUNCÜLA, w, f. (dim. of oratio), i.q. oratio, « 
short speech; Cic. Brut. 29. extr.: Cic. Nat. D. iii. 17: 
Cic. Att. xiii. r9: xv. 3. N. B. That which is called 
oratiuncula is called also oratio; ib. 2. 

OnATOR, oris, m. (from oro, are, to speak, pray), I. 
Any one that speaks or ought to speak: hence, 1. 4n 
orator; in oratoribus vero, Grecis quidem, &c., Cic. Or. 
2: multi oratores magni et clari fuerunt, ib.: officia ora- 
toris, ib. 21: quid deceat, oratori videndum, ib.: we have 
also a treatise by Cicero, De Oratore, in three books, and 
one entitled Orator, in which he minutely treats of an 
orator and of rhetoric. XN. B. Ut ait orator, i. e. Cicero, 
Lactant.i. 9g. post in. $. 3; here therefore Cicero is called 
simply orator: hence also for rhetor, ome (Aat instructs 
others in rhetoric; Sidon. Ep. v. 5, as Cicero in the same 
manner uses rhetor for orator. 2. 4n ambassador (or 
this may perhaps partly have its name from supplicating); 
Fabricius ad Pyrrhum de captivis missus orator, Cic. 
Brut. 14: induciarum oratores feciales, Cic. Leg. ii. 9 : 
feciales legatos, quos oratores vocabant, Varr. ap. Non. 
I2. n. 43: Veientes pacem petitum oratores Romam mit- 
tunt, Liv. i. I5; and ix. 43. extr., and 45. extr.: Virg. 
JEn. xi. 331: Ov. Met. xiii. 196: Plaut. Stich. iii. 2, 34 
and 36. II. One that prays; Plaut. Amph. prol. 34: 
Plaut. Pen. i. 2, 144: Plaut. Stich. iii. 2, 39. — 

Oni TOniIE, adv. (from oratorius, a, um), oratorically ; 
dicere, Cic. Or. 68. 

I0 E 2 


ORATORIUS 


On&TOnIus, a, um, (from oro, are, or from orator), 

I. Of or belonging to an orator, oratorical ; oratio, Cic. 
Or. i. $4: ornamenta, Cic. Brut. 75: vis dicendi, Cic. 
Acad. i. 8: numerus, Quint. ix. 4. ante med. $. 57: ges- 
tus, ib. xi. 3. post med. $. 125: ornatus, ib. iii. r, 12: 
hence, oratoria ars, rhetoric, Quint. pref. $. r7: vi. r. 
post in. $. 7; and simply, oratoria, sc. ars, rhetoric, Quint. 
li. 14. in. II. Of or belonging to praying; oratorium, 
sc. templum or zdificium, Augustin. Ep. 109, a house of 
devotion. 

OnaTnRIX, icis, f. (from oro, are), — I. 4 female ora- 
tor or speaker; hence, for rhetoric, Quint. ii. r4. in., 
where we read, rhetoricen in Latinum transferentes tum 
oratoriam tum oratricem nominaverunt; where perhaps 
artem should be understood. To Quintilian this appella- 
tion seems rather harsh. II. A female supplicant ; 
quumque oratricem haud sprevisti, sivistique exorare ex 
te, Plaut. Mil. iv. 2, 80. 

OnaATUILE£, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. med. $. 23. 

Onàa'TUs, us, m. (from oro, are), a praying; oratu tuo 
scripsit, Cic. Fl. 37. 

Onaxus or ORAXES, i, the name of a river ; in eodem 
(metallo, i. e. in creta) reperitur et sulphur: emicantque 
fontes Oraxi oculorum claritati et vulnerum medicine 
dentiumque firmitati, Plin. H. N. xviii. rr. prope fin. 
$. 29, 2. 

Onn2ADARU, à town of Ethiopia; Ptol. 

ORBANASSA, :e, a town of Pisidia; Ptol. 

Onna'TÍo, onis, f. (from orbo, are), I. A depriving 
of parents, children, or other beloved objects. II. Pri- 
vation; paupertas non per positionem sed per detractio- 
nem dicitur, vel, ut antiqui dixerunt, per orbationem ; 
Graeci dicunt xzvz ecíozziv, Sen. Ep. 87. extr. 

OnnaTOR, Oris, m. (from orbo, are), « depriver, be- 
reaver, i. e. one that deprives others of children, parents, 
or other beloved persons; Achilles orbator nostri, Ov. 
Met. xiii. 500, i. e. qui nos filiis privavit. 

OnzaELOs or OnRELUSs, i, ('Og85722:;), a mountain of 
Macedonia; Plin. H. N. iv. 1o. $. 17; and Strabo: 
also, Mela ii. 2. ante med., who places it in "Thrace. 

OnnicULAnIS, e, (from orbiculus), i. q. orbiculatus; 
e. g. ovum, Marcell. Emp. 4. 

OnnBÍCULATIM, adv. (from orbiculatus, a, um), 5y cir- 
cles, in circles ; sed quibus cervix (est), e multis vertebra- 
tisque orbiculatim ossibus, flexilis ad cireumspectum, arti- 
culorum nodis jungitur, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 67. 

Ons2YcÜLATUS, a, um, (part. of the otherwise obsolete 
verb orbiculo, are, i. e. instruere aliquid orbiculo, vel or- 
biculis, to make circular), made round, round, circular, 
spherical ; ambitus foliorum, Plin. H. N. xxiv. 15. post 
med. $. 85: capita caulium orbiculata, ib. xxvii. 13. post 
in. $. 109: in particular, we frequently meet with mala 
orbiculata; Varr. R. R. i. 59. in.; Colum. v. ro. prope 
fin. $. 19; Plin. H. N. xv. 14. post med.; Cels. ii. 24; 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 15; Macrob. Sat. ii. 15, 
round apples; these were a particular kind of well.fla- 
voured and sound apple. 

OnzicÜLUs, ij m. (dim. of orbis), any small circle, 
round wheel, disk, &c.: hence, the wheel im pulleys 
and the like; Cato R. R. 3: thus also, Vitr. x. 5: 
olearius, Cato R. R. 18: dipondiarius, Colum. iv. 30. 
post med. $. 4: radix concisa in orbiculos servatur in 
vino, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 94, cut into 
slices, sliced : oculorum orbiculos nobiles, Arnob. iii. ante 
med. p. 135. Herald. (al. p. 107), eye-balls. 

OnxnÍcUs, a, um, (from orbis), round, circular ; sidera 
cli, cireum terram atque axem quz volvuntur motu or- 
bico, Varr. ap. Non. 2. n. 614: cf. Arnob. 2. 

Onnírico, are, (from orbus and facio, i. e. faciens ali- 
quem orbum), /o make childless or parentless, to deprive 
of parents or children ; pernici orbificor liberorum letho 
et tabificabili, Acc. ap. Non. 2. n. 882. 

ORBILE, is, n. (from orbis), a feily, i. e. the circum- 
Jference or outer circle of a wheel, which was fitted with 
iron; Varr. R. R. iii. 5, 15: it is perhaps prop. an ad- 
jective, orbilis, e, of or belonging to a circle or a wheel, 
with which aliquid, or a substantive, as, tegumentum, 
&c., must be understood. 

OnzírIUs, ij surnamed Pupillus, a grammarian of 
Beneventum, cotemporary with Cicero; he used to beat 
his scholars very much, whence he is called plagosus, 
Hor. Ep. ii. r, 71: he lost his memory, and died nearly a 
hundred years old ; his life is given, Suet. Gramm. 9. 

Onairs, is, m. (from ob and urvo, are, for curvo ? 

I. Any thing of a circular shape, a circle, round ; in 
orbem torquere, Cic. Univ. 7: iter in orbem curvat eun- 
dem, Ov. Met. ii. 712, in the same round, continually 
flies round in one circle: thus also, equitavit in orbem, 
ib. xii. 468, round about, in a circle: orbem ducere, to 
describe a circle, Sen. Nat. Qusest. vii. 23: thus also, 
cornua (lunc) efficerent orbem, Ov. Met. vii. 180, formed 
a circle, i. e. the moon was full: novem orbibus vel po- 
tius globis connexa sunt omnia, Cic. Somn. Scip. 4 : orbis 
laneus, i. e. vitta lanea, Propert. iv. 6, 6: Lacedemo- 
nium pytismate lubricat orbem, i. e. triclinium, Juv. xi. 
173: thus also of a ring; digitum justo orbe terit annu- 
lus, Ov. Am. ii. r5, 6, it exactly fits the finger: orbis 
mensa, the round surface of a table, Ov. Her. xvii. 87: 
genuum, the knee-pan, Ov. Met. viii. 808: orbis rotz, 
Ov. in Ibin. 176: thus also, orbes rotarum, Plin. H. N. 
viii. 16. post med. $. 19: in orbem consistere, Ccs. B. G. 
v. 33, to tread in a circle, to make a circle: orbem colli- 
gere, Liv. ii. 5o, to ferm a circle: thus also, orbem vol- 
vere, Liv. iv. 28: xxii. 29: in orbem se tutari, Liv. iv. 
39, in a circle: dos omnis (margaritarum) in candore, 
magnitudine, orbe, levore, pondere, Plin. H. N. ix. 35. 
ante med. $. 56, roundness : luna implet orbem, becomes 
full, Ov. Met. ii. 4553: hence, any thing that is of a cir- 
cular or spherical shape, or seems to be or is considered 
as Such, or that moves itself so; — 1. Orbis signifer, Cic. 
Nat. D. ii. 20, the zodiac: orbes finientes, Cic. Divin. ii. 
44, the horizon : orbis lacteus, the milky way, Cic. Somn. 
Scip. 3. 2. 4 disk, quoit ; ictus ab orbe (disco) cadas, 
Ov. in Ibin 488: thus also, /he disk of the sun ; si luci- 
dus orbis (solis) erit, Virg. Georg. i. 459: and thus also 
of the moon, implere orbem, when she becomes full, Ov. 
(see above): genuum, the knee-pan, Ov. (see above). 3. 


ORBITA 


The scale of a balance; qualis inequatum si quando 
onus surget utrimque, instabilis natat, alterno depressior 
orbe, T'bull iv. r, 44. 4. .4 round table; tu Libycos 
Indis suspendis dentibus orbes: fulcitur testa fagina 
mensa mihi, Martial. ii. 43, 10: inde satur mensas, et 
opertos exuit orbes, ib. ix. 60, 7: it means properly, the 
top of a table: hence to this belongs also, orbis mens, 
Ov. Her. xvii. 87. 5. 4 mirror ; addidit et nitidum sa- 
cratis crinibus orbem, quo felix facies judice tota fuit, 
Martial. ix. 18, 5. 6. 4 shield; gladios retractant, 
commovent orbes manus, Petron. 89. extr.; and, Val. Fl. 
vi. 3485: Virg. /En. x. 783. 7. 4 wheel ; undaque jam 
tergo ferratos sustinet orbes, Virg. Georg. iii. 361. 8. 
The socket of the eye; inanem luminis orbem (Poly- 
phemi) Ov. Met. xiv. 200: thus also, vacuos orbes, 
Stat. ''heb. i. 53. (of CEdipus): also, the eye; Ov. Am. 
i.18, 16: Val. Fl. iv. 235: vi. 246: for this we find, 
oculorum orbes, Virg. /En. xii. 670. 9. 44m orb or 
wreath of a circle ; Virg. /En.ii. 204. 10. The world, 
or earth ; Ov. Met. viii. 98: Ov. Fast. i. 85: for this 
we find also, orbis terrarum, Ov. Met. ii. 7: Ov. Pont. 
iv. 3, 43: thus also, orbis terrarum omnium, Cic. Verr. 
iv. 48; or, orbis terrarum gentiumque omnium, Cic. 
Agr. ii. 135 or, orbis terre, e. g. orbis terre judicio, 
Cic. ad Div. v. 7. extr.: ager Campanus orbis terrz pul- 
cherrimus, Cic. Agr. ii. 28. Also, « country or part of 
the earth ; orbis Eous, Ov. Fast. iii. 466, the east: orbis 
Assyrius, Juv. ii. 108: in nostro orbe proxime laudatur 
Syriacum, &c., Plin. H. N. xii. 12. post med. $. 26: 
orbis Scythicus, Ov. Trist. iii. 12, 51: Crete, quee meus 
est orbis, says Minos, king of Crete, Ov. Met. viii. roo. 
Also fig.; orbis in republica est conversus, Cic. Att. ii. 9. 
ante med., the world has turned round, i. e. the consti- 
tution. 1T. The heaven ; si fractus illabatur orbis, impa- 
vidum ferient ruinz, Hor. Od. iii. 3, 8. II. Fig., a 
round, circle, i. e. 1. That which resembles a circle ; 
orationis, Cic. Or. iii. 71; or, verborum, ib. 44 and 5t, 
prop., a round of words, i. e. a period: orbis saltatorius, 
Cic. Pis. 10, a dance in a circle. 2. Tat which as it 
were runs round in a circle, i. e. begins or happens anew 
at certain times, as, the course of a year, a year ; triginta 
magnos orbes explebit, Virg. /En. i. 269 (273), years: 
annuus exactis completur mensibus orbis, ex quo, &c., 
ib. v. 46, itis only a year, a complete year, since : insigne 
regium in orbem iret, Liv. iii. 36, went round in succes- 
sion from the first to the last, and then began again 
anew: thus also, imperium per omnes in orbem ibat, 
Liv. i. 17, in succession went round: thus also, cum in 
sex partes divisus exercitus senis horis in orbem succe- 
deret przlio, Liv. vi. 4. extr., fought in turns all the six 
hours, fought alternately all the six hours: ecce, ut idem 
in singulos annos orbis volveretur, Hernici nuntiant, 
&c., Liv. iii. 10, that the same thing was done every 
year. XN. B. *. Ablat. orbi, for orbe, Lucret. v. 73; 
and, Cic. ap. Charis. 1; and, Cic. Arat. 363. 2. Nomin. 
orbs, for orbis, Venant. Fort. Carm. viii. 5. extr.: ix. 2. 
extr. III. Orbis, also the name of a kind of fish; 
Plin. H. N. xxxii. 2. ante med. $. 5, and c. 11. post med. 
$. 53- IV. Also a river of Gallia Narbonensis, hodie 
Orbe; Mela ii. 5, otherwise called Orobis: see Orobis. 

OnxnfÍTA, z, f. (from orbis), the track or rut made in 
the earth. by a wheel; orbita impressa, Cic. Att. ii. 21. 
post in.: orbitam si transiere, moriuntur (mures aranei), 
Plin. H. N. viii. 58. post med. 8$. 83: ex thensarum or- 
bitis predari, Cic. Verr. iii. 3: hence, juvat ire, qua 
nulla priorum (poetarum) Castaliam molli devertitur or- 
bita clivo, Virg. Georg. iii. 293. (fig.), I will enter upon 
a yet untrodden path, i. e. I will sing something as yet 
unsung : hence fig., I. The mark left by a ligature on 
a vine; namque orbitas vinculi sentiunt, vexatione non 
dubia, Plin. H. N. xvii. 23. post med. $. 35, 26. EE 
A path ; lune, Sever. in /Etna 230, a course or path: 
hence fig., a £rack or trace; culpe, Juv. xiv. 37, ex- 
ample: neque id ab orbita matrum familias instituti, 
Varr. ap. Non. r4. n. 37; cf. above, Virg. Georg. iii. 
2903: si tamen rectam viam, non unam Orbitam mon- 
strent, Quint. ii. 13. prope fin.: orbita impressa (of the 
state), Cic. Att. ii. 21. (see above). 

ORBITANA, s, a town of Aria in Asia; Ptol.; and 
Ammian. 23. extr. 

OnnrrANIUM, ij a town of the Samnites in Italy; 
Liv. xxiv. 20. 

Onn2ÍTas, àtis, f. (from orbus, a, um), bereavement of 
children and parents ; bonum liberi, misera orbitas, Cic. 
Fin. v. 28: se populum Rom. tutorem instituere filiorum 
orbitati, Cic. Or. i. 53: TTricipitini, Liv. i. 59. post med., 
loss, bereavement of his daughter Lucretia, who had 
stabbed herself: illorum (liberorum) orbitas, Cic. Q. Fr. 
i. 3. prope fin., loss of their father : hence, velut orbitatis 
metu ista (plebs) m«estum-—silentium obtinuit, when 
Romulus was dead, Liv. i. 16, i. e. out of fear of being 
placed as it were in the state of an orphan: quasi in or- 
bitatem (meam) liberos produxerim, Plaut. Capt. iii. 5, 
IO£, in order again to lose them, in order to be childless. 
Also, bereavement of a husband; Justin. ii. 4: hence 
fig., privation of a person or thing valuable to us ; orbitas 
reipublice virorum talium, Cic. ad Div. x. 3. post med., 
loss which the state suffers in such men ; where observe 
the two genitives, one of which expresses the person who 
suffers the loss, the other the person which is lost: velut 
orbitatis metu icta (plebs), Liv. i. 16. (see above): ex- 
tracta Philippi regis oculo sagitta, et citra deformitatem 
ejus curata orbitate luminis, Plin. H. N. vii. 37. ante 
med. $. 37: tecti, Plin. H. N. xxxv. 3. prope fin. $. 6. 
N. B. Plur. orbitates, Arnob. 5. prope fin.: Solin. 4o 
(53). med. 

OnníTOsus, a, um, (from orbita), ful! of tracks or 
ruts; Incert. Auct. in Catal. Virg. viii. 17. 

OnsÍTUDO, fnis, f. (from orbus, a, um), i. q. orbitas ; 
Acc. ap. Non. 2. n. 599: Turyil. et Pacuv. ib. 

Onzivs cLivvs ('Oefu;, Dionys. Hal), otherwise 
called Virbius (or Urbius) clivus; Fest.; and Liv. i. 48: 
see Virbius. 

Ono, avi, atum, are, (from orbus, a, um), I. To 
deprive of parents or children ; filio orbatus, Cic. Offic. i. 
10: mater orbata filio, Cic. Cluent. rs: also absolute; 
orbatura patres aliquando fulmina ponat, Ov. Met. ii. 
39r. IL. Gen., to deprive of a thing or person valuable 
to one ; aliquem sensibus, Cic. Acad. i. 23: cum orbabas 


ORBONA 


Italiam juventute, Cic. Pis. 24: pwne equitatu orbavit 
Alexandrum, Plin. H. N. xii. 8. $. 18: patria multis 
claris viris orbata, Cic. ad Div. iv. 9. extr.: omni spe sa- 
lutis orbatus, ib. vi. 6. post in.: miserum Pompeium, qui 
tanta gloria sit orbatus, Cic. 'T'usc. i. 6. post med.: orba- 
tum esse gerendis negotiis, to have nothing to do, to have 
no business; ut quisque optime natus institutusque est, 
esse omnino nolit in vita, si gerendis negotiis orbatus 
possit paratissimis vesci voluptatibus, Cic. Fin. 20. post 
med.: forum voce erudita spoliatum atque orbatum, Cic. 
Brut. 2 : orbata fratre, Sen. Octav. 109. 

OnznOxA, e, f. (from orbus, a, um), the goddess of 
parents that had lost their children, or who was invoked 
by them when bereaved, or about to be bereft of their 
children; Plin. H. N. ii. 7. post in. $. 5: Arnob. 4. ante 
med. p. 164. Herald. (al. p. 131): Cic. Nat. D. iii. 25: 
Tertull ad Nat. ii. 14. Her temple at Rome was near 
that of the Lares; Cic.; and Plin. loc. cit. 

Onnvs, a, um, (perhaps allied to 2eQ«vs, carens pa- 
rente, &c., orphan), I. Bereft or deprived of parents 
or children, parentless, childless ; senex orbus, Cic. Pa- 
rad. v. 2, childless: filii mei te incolumi orbi non erunt, 
Cic. Q. Fr. i. 3. extr., fatherless, orphan; nam in pau- 
pere gratior est (liberalitas) quam divite; patre, quam 
orbo, Quint. vii. 4. med. $. 23: a totidem matis orba sit, 
aque viro, Ov. Her. vi. 156: orba tigride pejor, Juv. vi. 
269: also seq. genit.; Memnonis orba mei venio, de- 
prived of my son Memnon, Ov. Met. xiii. 59: hence 
subst., orbus, orba, am orphan; preter orbos orbasque, 
Liv.iii. 3: nam etiam orbos viduasque videas in ipsis 
funeribus canoro quodam modo proclamantes, Quint. xi. 
3. post med. $. 170: orbarum nuptias indicentium, ib. 
vii. 4. ante med. $. 24 : si orbe nuptias vindicant, ib. post 
med. $. 39 : lex est, ut orba, qui sunt proximi, iis nubant, 
Ter. Phorm. i. 2, 75. II. Fig., 1. Orphan, desti- 
tute ; respublica, Cic. Red. Quir. 5: neve plebem orbam 
tribunis relinquunto, Cic. Leg. iii. 3. extr. e Legg. x11 
Tabb.: usque eo orba fuit ab optimatibus illa concio, Cic. 
Fl. 23: volumina (books) orba parente suo, Ov. Trist. i. 
6, 35, bereft: Sulpicius (morte sua) legationem orbam et 
debilitatam reliquit, Cic. Phil. ix. r, sc. because he was 
the wisest among the ambassadors. 2. Chüildless, fig.; 
palmes orbus, Colum. iv. 27. 8. 4, having no eyes or knobs. 
3. Deprived of a husband ; cubile, Catull.Ixvi. 21. 4. .De- 
prived or destitute of any thing ; rebus omnibus, Cic. ad 
Div. iv. 13. post med.: fratribus, Ov. Her. iii. 93: mare 
portubus orbum, ib. Trist. iii. 2, 11: regio orba animan- 
tibus, ib. Met. i. 72: nox venit orba malis, ib. Pont. i. 
2, 441 epistola orba numeris, ib. iv. 2, 5: lintea orba 
ventis, ib. Met. xiii. 195 : verba orba viribus, ib. Her. 
xxi. 142: forum orbum litibus, Hor. Od. iv. 2, 43: con- 
cio orba ab optimatibus, Cie. (see above): exigere se- 
nectam orbam luminibus, Plin. H. N. vii. 43. extr. $. 45: 
fidei, Ov. Am. ii. 2, 42: also with a genit.; auxilii, 
Plaut. Rud. ii. 3, 19: luminis, Ov. Met. iii. 518: xiv. 
189: pedum, Lucret. v. 838: gubernacli, Sil. xiv. 48: 
orbus visus (i. e. oculorum), ib. xiii. 726. 

Onca, :, f. (according to Voss. in Etymol, from ac- 

cus. guyz, from 2o, orca; but orca, a vessel, tun, he 
derives from 2ex:2, vocab. /Eol., i. e. vas fictile quoddam), 
a kind of large fish, perhaps, the ore, or grampus ; Plin. 
H. N.ix. 6. $. 55 and Festus: hence perhaps (and of this 
opinion is Festus, who says, orca genus marine belluz 
maximum, ad cujus similitudinem vasa ficaria dicuntur ; 
sunt teretes atque uniformi specie: Voss. in Etymol. is 
of another opinion ; see above), from its resemblance, 
I. .A4 large vessel for keeping wine, herrings, figs, &c. in, 
a tun ; Varr. R. R. i. 13. post med. $. 4: Colum. xii. 15. 
$. 2: Hor. Sat. ii. 4, 66: Pers. iii. 76: Plin. H. N. xv. 
IQ. post med. $. 21: Vopisc. in Aurel. po : hence, orca 
fici, fig-tuns, i. e. tuns in which figs are, &c., Colum. xii. 
I5. $. 4. II. Perhaps, a dice-box ; Pers. iii. 50: 
Pompon. ap. Priscian. 3. III. .4 kind of precious 
stone ; Plin.: see Orca. 

OncXpnrs, um, ('Oex42: Zee), sc. insule, certain 
islands to the north of Scotland, hodie the Orkneys; 
Mela iii. 6: Plin. H. N. iv. 16. post med. $. 30: Solin. 
22 (35). N. B. Mela reckons thirty of them, Pliny forty, 
Solinus three, Ptolemy nearly thirty: the singular is 
Orcas. Orcas ('OgxZs, sc. Z«ez) is also the name of a 
promontory in the north of Scotland. 

OncE, es, a kind of bird ; et orcen et drepanin, Plin. 
H. N. xi. 47. &. 107. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads, et 
hirundinem et drepanin. 

OncELTIs, a town on the river Segura in Spain, above 
Murcia, hodie, as many suppose, Orignela. 

Oncníwvus,i,a king of Babylon, husband of Eury- 
nome, and father of Leucothoé, which latter he buried 
alive on account of her amours with Apollo; Ov. Met. 
iv. 212. 

OncnHas, ádis. See Orchis. 

OncHENI, orum, (ex), a people of Chaldea; 
Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 30, and c. 27. post in. 
$. 3: ; and Strabo. 

OncnuEsTÓPÓLAnÍUS, i, (4ex;nevóm03.05, from gy nece, 
saltator, and z«2£a, verto, &c.), a kind of juggler or rope- 
dancer ; Jul. Firm. viii. r5. 

OnCHESTRA, ze, f. (22727702, from éexzisfas, saltare), 
I. With the Greeks, /he part of the theatre where the 
chorus danced ; a suis Grecis—eruditus, quibuscum jam 
in orchestra helluatur, Cic. Provinc. 6. extr.; but the 
later edd., and so, ed. Ernest., have in exostra, for in or- 
chestra. 
the senale sat; Vitr. v. 6: Suet. Ces. 39 and 76: ib. 


Aug. 35: ib. Claud. 66: hence it means, he senate it-- 


self ; Juv. iii. 178. PE 
Oncniox, the name given by some to the herb mer- 
curialis, according to Apul. de Herb. 82. de 
Oncuris, is, f. (Gr. exis), prop., i. q. testiculus : hence, 
from its resemblance, I. 4 kind of olive, fit for-eat- 
ing; Colum. v. 8, 4: ib. de Arbor. xvii. 3: Pallad. Fe- 


bruar. xviii. 4: it is called also orchita; Colum. xii. 47 — 
Schneid, - 


(49). $2, 7 and 9: xii. 48 (50). in.; but ed. 
xii 47 (49)- $. 2, reads orchitem ; also, oi 
post orchi post radius, Plin. H. N. 

cf. above, orchitem, Com M d., w 
suppose 2ex//75s, from which orchites, ze, 
are derived : also, orchas, adis, (where , 
a Gr. xs); nec pingues unam in fa 


II. At Rome, /he place in the theatre where 
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olive, orchades, et radii, &c., Virg. Georg. ii. 86. ed. 
Heyn., where for orchades other edd. have orchites. We 
find also accus. plur., oleas orchites, Cato R. R. 7. &. 4, 
which words Varro, R. R. 7. $. 4, repeats. This is per- 
haps from orchis, itis, orchis having perhaps is and itis 
(with short penult) in the genit., which suits well ; unless 
we make a new nomin. orchitis, is; and Festus has or- 
chitis (where we must suppose 2ex/77:): he says, orchi- 
tim Actius Philologus—ait esse genus ole», ductum ex 
Greco ?ex;us, quod testiculorum magnitudinis—itaque ex | 
eo vocari orchitim ; and Paul. ex Festo says, orchitis 


genus oliv: ex Graco ductum, quod magnitudiue sit in- | 
star testiculorum : here we must suppose Zex;z:. We 
find also an accus. orchitem, Cato R. R. 6. $. r, which | 
also may be from orchites, »&, words in es of the first de- | 
clension frequently having both en and em; or the| 
nomin. may be orchitis (with long penult). "Thus also, | 
orchites ubi nigre erunt, &c., Cato R. R. 7. II. Rag- | 
wort, called also cynosorgis; Plin. H. N. xxvi. ro. post 
in. $. 62. 

OncnisTENA (regio), a country of Armenia; Strabo 
xi. post med. 

OncniTA, OncuiTis. See Orchis. 

Oncníus, a, um, a Roman family name; lex, Ma- 
crob. Sat. ii. 13, which prescribed the number of guests, 
&c. 

OncnuóE, es, ('Ogz:ó), a town of Chalde»a; Ptol. 

ORCHOMENIUS, a, um. See Orchomenus. 

OncnóMÉNUS or ORCHOMENOS, ÜRCHOMENON, On- 
CHOMENUM, i, a town, I. Of Beootia; Ces. B. C. 
id. 55: Serv. ad Virg. /En. i. 720 (724): Thucyd., and | 
Plutarch.: called also Orchomenus Minyeus ('Oexyóusvos 
Mivósios, "'hucyd.); Hom. Il. B. 81r: also, Plin. H. N. 
iv. 8. in. $&. r5, who incorrectly places it in Thessaly ; cf. 
Pausan. in Boot. 36. II. Of Thessaly; Plin. H. N. 
iv. 8. in. $. rs. (see above, I.), where he says, Orcho- | 
menos Minyeus antea dictus. III. Of Arcadia; Mela 
li. 3, where we find the nomin. Orchomenon ; and Plin. | 
H. N. xxxvii. 7. med. $. 25, where we read in Orcho-| 
meno Arcadie : again, Pausan. in Arcad. 27: Hom. Il. | 
B. 605: Liv. xxxii. 5: Ov. Met. v. 607; and Plin. H. 
N. iv. 6. 8. 10, in which passage we find the nomin. Or- 
chomenum. IV. A river of Boeotia; Plin. H. N. 
xxxi. 2. med. $. 11: hence, Orchomenius, a, um, thereto 
belonging ; Orchomenii, i. e. inhabitants of Beeotia, Nep. | 
Lys. 4: Justin. xi. 3: calamus, Plin. H. N. xvi. 36. | 
med. $. 66: lacus, ib. post med.: genus lini, ib. xix. I. | 
med. $. 2, 3. 

OncHoMÉNUS, i, I. The father of Elara, mo- 
ther of Tityus by Jupiter; Apollod. i. 4, r. 1I. One 
of the sons of Lycaon king of Arcadia; ib. iii. 8, 1: he 
built the town Orchomenos in Arcadia ; Pausan. Arcad. 
3. III. A son of Minyas king of Bootia, from whom | 
the town Orchomenus Minyeus was named; Pausan. 
Boot. 36. IV. A son of Athamas and 'lhemisto; 
Hyg. Fab. t and 239. 

ORCINÍANUS, a, um, (from orcinus), i. q. orcinus; | 
e. g. sponda, Martial. x. 5, 9, a bier. 

OnciNUS or Oncivus, a, um, (from oreus), belonging | 
io the regions of the dead ; thesaurus, Nwv. ap. Gell. i. | 
24, the kingdom of the dead, i. e. the infernal regions: | 
orcinus libertus, Ulp. in Pand. xxviii. 5, 8; Ulp. ib. | 
xxxiii. 41. $. 10; Jabolen. ib. xxxiii. 8, 22; Justin. Instit. 
ii. 24, who was liberated by testament, and so first re- 
ceived his liberty through the death of his master : hence | 
probably, senatores orcini, Suet, Aug. 35, who first at the | 
death of Cesar, as by his testament, crept into the senate | 
by the assistance of Antony, &c. 

OncisTUS, i, a town of Galatia; Notit. Episcop. 

Oncos or Oncus, i, a river of Thessaly, which flows 
into the Peneus, but is said not to mix with it; adcipit 
amnem Orcon, Plin. H. N. iv. 8. $. 16. ed. Hard., where 
earlier edd., contrary to the authority of the Codd. MSS., | 
have Euroton; but since what is here said of the river | 
Oreos is said, Hom. Il. B. 75, and repeated by Strabo ix. 
prope fin. of the river 'litaresius (or Titaresus), hence 
some suppose that the river Orcos is properly the 'T'itare- 
sius (''itaresus); on the contrary, Strabo, ix. prope fin. 
says, that the river Eurotas was called "litaresius by 
Homer. 

OncÜLA, z, f. (dim. of orca), i. e. parva orca, a small | 
cask or pail ; Cato R. R. 117: also, Var. Auct. de Li- 
mit. p. 253. Goes. 

Oncus, i, m. (perhaps from *»xoc, septum, or íexcz, 
carcer, or from Chald., p?2, terra; and, in statu emphat. 
Np), I. The infernal regions, regions of the dead ; 
qui ab orco mortuum me reducem in lucem feceris, 
Ter. Hec. v. 4, 12: primis in faucibus orci, Virg. /En. 
vi. 273: Minos sedet arbiter orci, Propert. iii. 17 (19), 
27: ad orcum mittere, Hor. Od. iii. 4, 75; or, demit- 
tere orco, Virg. /En. ii. 398, to send into the infernal re- 
gions, to kill: orco se eos mactare, Liv. ix. 40, offered 
them to the infernal regions, or to Pluto, i. e. death. 

II. The god of the iufernal regions, otherwise called 
Pluto; Cic. Verr. iv. 50: Plaut. Most. ii. 2, 68: ib. 
Pen. i. 2, r31: pallidus, Virg. Georg. i. 277, because 
every thing in the infernal regions, and so also Pluto, is 
pale; or because death renders pale: eos se Orco mactare 
dietitans, Liv. ix. 40. (see above): jam canale directo 
pergis ad regiam Orci, Apul. Met. vi. med. p. 180, 20. 
Elmenh.: postquam nobis auferet Orcus, Petron. 34, i. e. 
Pluto, or death: si metit oreus grandia cum parvis, non 
exorabilis auro, Hor. Ep. ii. 2, 178, i. e. Pluto, or death : 
opes Orci, Ov. Met. xiv. r16: hence, for death ; orcum 
morari, Hor. Od. iii. 27, 50, not to die: adcibant voci- 
bus orcum, Lucret. v. 994: si metit orcus grandia, &c., 
Hor. (see above): ad orcum mittere, or, orco demittere, 
(see above). N. B. r. In familia orci numeratus, Apul. 
Met. iii. ante med. p. 133. 26. Elmenh., of one about to 
die, i. e. already belonging to the number of the dead, on 
the threshold of death, as good as dead. 2. Cum Orco ra- 
nem habere, Varr. R. R. i. 4, 3; or, ponere, Colum. 
i 3, 2, to have a reckoning with Pluto or death ; said of 
men who eultivate an unwholesome or pestilential soil. 
"The name of a river: see Orcos. 
US, i, (Zeewvos, Athen. vii. 18 : Oppian. iii. 132), 
sea-fish ; Plin. H. N. xxxii. 11. post med. $. 53. 
river Indus; 
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Onnrsus or Onprssus, ("Ogzces 0r "Ogzezoc), à sea- 
port of European Sarmatia, near the Dnieper and Black 
sea; sinus Sangarius, Ordesus portus, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 26, and Ptol.: it is written also Odesus 
(Odessus), Arrian. 

OnnpEuM, i, barley, with its derivatives, Ordeaceus, 
&c. See Hordeum, Hordeaceus, &c. 

Onnra PnrMA, for primordia; Lucret. iv. 32. 

OnpívArrs, e, (from ordo), pointing out order or suc- 
cession, ordinal; nomen, in grammar; primus, secundus, 
&o5 Phase. 2: 

OnDÍNARIE, adv. (from ordinarius, a, um), in order ; 
atque adeo heretici ex conscientia infirmitatis nunquam 
ordinarie tractant, T'ertull. de Resurr. Carn. 2. ante 
med. 

Onpíxanfus, a, um, (from ordo), I. Conformable 
to order and custom, orderly, or, made and adapted ac- 
cording to usual order, ordinary ; consilium, Liv. xxvii. 
43, usual: consules, Liv. xli. 18. extr., made in the 
usual manner: thus also, consulatus, Suet. Galb. 6: jus, 
ib. Claud. 15: fuit enim ordinarium, ante de judiciis tes- 
tanium, dein sic de successione ab intestato loqui, Ulp. 
in Pand. xxxviii. 6, r. in.: philosophia non est res sub- 
cisiva; ordinaria est, domina est, Sen. Epist. 53. post 
med., must continually be pursued: adparatus, Suet. 
Cal. 26: pugiles, ib. Aug. 45: gladiator, Sen. Epist. 7. 
post in.: silex, Vitr. ii. 8, usual or common: vites, 
Colum. iii. 16. 8. 1, set or arranged in proper order, (see 
III.): thus also, consitis compluribus inter ordinaria se- 
mina malleolis, ib. c. 13. $. 5: servus ordinarius, ordi- 
nary, usual, i. e. who has his set and regular work; si 
vicarius servi mei negotiatur, si quidem me sciente, tri- 
butoria tenebor; si me ignorante, ordinario (servo) sci- 
ente, de peculio ejus actionem dandam Pomponius scrip- 
sit, Pand. xiv. 4, 5. $. 1, where ordinarius servus is op- 
posed to vicarius servus, and thus ordinarius (servus) is 
frequently used by this writer: thus also, dispensator, 
Suet. Galb. 12: milites, Vopisc. de Bonoso 14, i. e. pe- 
dites. II. Regular, or, regularly made, superior of its 
kind; oleum, Colum. xii. 50 (52). prope fin., good oil 
made from good olives, and not from such as fall from 
the tree: thus also the principes (in the army) are called 
ordinarii; e. g. sed ante signa et extra signa nec non 
etiam in prima acie dimicantes principes vocantur, hoc 
est, ordinarii ceterique principales, Veget. de Re Mil. ii. 
I5: ordinaria oratio, Sen. Epist. 39. in., where brevia- 
rium is opposed, i. e. a regular, connected, long speech : 


| philosophia non est res subcisiva ; ordinaria est, Sen. (see 
'above), excellent : unicuique nostrum padagogum dari 


deum, non quidem ordinarium, sed hune inferioris notze, 
ex eorum numero, quos Ovidius ait de plebe deos, Sen. 
Epist. rro. in. III. Zn proper succession and order ; 
vites, Colum. (but see I.) ; oratio, Sen. (see above) : phi- 
losophia non est res subcisiva; ordinaria est, Sen. (see 
above). 

OnDÍNATE, adv. (from ordinatus, a, um), in order ; 
distincte et ordinate (ed. Grev. ordine) disponentes, Auct. 
ad Her. iv. 56. extr.: ordinatius, Tertull. adv. Marcion. 
i. r9: ordinatissime, Augustin. Retract. i. 24. 

OnnDrNATIM, adv. (from ordinatus, a, um), I. 4c- 
cording to order or succession ; petere honores, Sulp. in 
Cic. Ep. ad Div. iv. 5. Il. According to order ov to 


| parts, said of an army on its march ; Brut. in Cic. Ep. ad 


Div. t3. III. Orderly, i. e. properly, du/y, agreeably 
to order ; ita fastigato ordinatim structo, ut trabes erant, 
&c., Cas. B. C. ii. ro. 

OnníNA'TÍo, onis, f. (from ordino, are), I. A set- 
ting in order, regulating, arranging ; order, arrangement ; 
comitiorum, Vell. ii. 124: anni, Suet. Aug. 3r: vite, 
Plin. Ep. ix. 28. 8. 4: thus also of a building, Vitr. i. 2: 
of the culture of the vine; ordinatio instituta conserve- 
tur, Colum. xii. 3, 10: vitium per fissuram insitarum, 
ib. iv. 29, 12: hence, of the government of a province; 
quantum sit ordinare statum liberarum civitatum : nam 
quid ordinatione civilius? Plin. Ep. viii. 24. post med, 
$. 7: thus also, spoponderunt ei ordinationem Orientis, 
Suet. Ner. 40. ed. Grav., where Casaubonus reads do- 
minationem ; but this I. Fr. Gronovius disapproves of; 
but ed. Ernest. bas dominationem. II. 4n» imperial 


| order or direction ; cum rerum omnium ordinatio—ob- 


servanda sit, tum, &c., Nerva in Plin. Ep. x. 66: espe- 
cially in respect of provinces, « regulation, disposition ; 
ecquid sciret, cur sibi visum esset, ordinatione proxima, 
JEgypto preficere Metium Rufum, Suet. Dom. 4. ante 
med. IIL. i. q. ordo, order; mundus est ornata ordi- 
natio, Apul. de Mundo post in. p. 57, 9. Elmenh.: also, 
order or succession ; dispositis ordinationibus decoros am- 
bitus inerrabant, ib. Met. x. post med. p. 253, 18. El- 
menh. 

OnpiíwiTivUuS, a, um, (from ordino, are), pointing 
out or signifying order; principii vocabulum, quod est 
Zex?, non tantum ordinativum, sed et potestativum capit 
principatum, "T'ertull. adv. Hermog. 19. extr.: adverbia, 
Priscian. 

OnníiNATOn, Oris, m. (from ordino, are), one that ar- 
ranges or regulates any thing ; litis, Sen. Ep. 109. post 
med., a disposer: ceterum ille rerum ordinator ita rever- 
siones earum, ortus, obitus, recessus, moras progressus- 
que constituit, ut ne modico quidem errori locus esset, 
Apul. Doct. Plat. r. med. p. 7, 3. Elmenh. 

OnnpixiTRIX, icis, f. (from ordino, are), she that ar- 
ranges any thing im order; Augustin. Epist. 56. post 
med. 

OnniNo, avi, atum, are, (from ordo), I. To set or 
bring into order or succession, to arrange ; agmina, Hor. 
Epod. xvii. 9: copias, Nep. Iphic. 2: aciem, Justin. xi. 
9: partes orationis, Cic. Invent. i. 14: bibliothecas, Suet. 
Gramm. 21: vineta, Colum. iv. 17. in.: magistratus ali- 
ter ordinare, Liv. ii. 21, to arrange, order, bring into 
another order: thus also, milites, Liv. xxix. r, to distri- 
bute into proper divisions or companies (ordines). II. 
To order, i. e. to bring into proper order, to regulate, 
direct. properly or in order; disciplinam, Liv. xxiv. 48: 
magistratus, Liv. (see above): litem, Cic. Or. ii. ro. 
extr.: horologium diligentius ordinatum, Plin. H. N. 
vii. 6o. post med. $. 60: locum vitibus per senos pedites, 
Colum. v. 3. post med. $. 7 : vineam paribus intervallis, 
to divide, ib. iii. 13. ante med. $. 5: desideria militum, 
Suet. Aug. 17: equestrem militiam, ib. Claud. 23: res 
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suas, Sen. Epist. 9. post med.: testamentum ordinare, to 
make, Sen. Benef. iv. 1: Marcian. in Pand. v. 2. leg. 2; 
and Marcell. ib. leg. 5: cursus ordinatos definiunt, Cic. 
Nat. D. ii. 40, ordinary: statum civitatum, Plin. Epist. 
viii. 24. $. 7: provinciam, to govern, Suet. Galb. 7: thus 
also, £o write in order; res publicas, Hor. Od. ii. r, ro. 
III. To order, ordain, appoint, constitute ; magistratus, 
Suet. Cos. 76, to appoint individuals successively to of- 
fices of the state: prwfecturas et ducatus ordinare, Jus- 
tin. xxx. 2, to regulate, dispose of: hence, aliquem, Suet. 
Vesp. 23, to put in office. 

Onion, orsus sum, 4. (according to some, from orior, 

by the insertion of a d; according to others, from 22íz, 
(see below); or it may be from Zezzegzi, incipio, as ordo 
is from Zo;hs), I. T'o begin, i. e. make a beginning ; 
telas, Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28: causam, Cic. 
Leg. i. 7: sermonem, Cic. Or. i. 21. extr.: initium vitae 
alterius, Cic. Att. iv. r. extr.: res reliquas, of a historian, 
Cic. ad Div. v. 12. post in.: also without a case; ab ini- 
tio est ordiendum, Nep. Them. r: paulo altius de re, Cic. 
Verr. iv. 47. Also with an infinitive; disputare, Cic. 
Brut. 6: loqui, Virg. /En. vi. 125: also, £o begin, com- 
mence, undertake, set about; furorem, Virg. /En. vii. 
386 : nefas, Val. Fl. ii. 209 : sed satis de hoc ; reliquos 
ordiamur, Nep. Alcib. rj, narrate, describe. 1. 
To begin, i. e. take a. beginning ; sed, unde est orsa, in 
eodem terminetur oratio, Cic. Marc. rr. in.; unless per- 
haps this should be understood passivé: thus also, sed 
magis (pinguescunt) tridui inedia saginatione orsa, Plin. 
H. N. viii. zr. ante med. $. 77: cum ex depressiore loco 
fuerint orsa fundamenta, Colum. i. 5. prope fin. 8$. 9; in 
all these passages it may be used passivé: tormina ab 
atra bile orsa mortifera sunt, Cels. ii. 8. post med. 
III. To begin to speak; sic orsus, Virg. /En. i. 325 
(329): ii. 25 or this may mean, to speak. IV; T5 
speak; sic Jupiter orsus, Virg. /En. ix. 656: xii. 806. 
The participle orsus, a, um, is used also passivé, at least 
orsa, plur. neut., means, a beginning, undertaking, com- 
mencement ; operis (i. e. libri), Liv. pref. extr.: nostra 
orsa juves, Val. Fl. i. 21: tu precor orsa regas, ib. v. 
196: nulli vatum debebimus orsa, Manil. ii. $7: orsa 
Menandri, i. e. carmina, Stat. Sylv. i. 1, 114: thus also, 
orsa Menandri evolvenda tibi, Auson. Idyll. iv. 46, 
poems; and, orsa for dicta or verba, Virg. /En. vii. 435: 
in melius tua orsa reflectas, ib. x. 632: talia tulit orsa 
tyranno, Val. Fl. v. 472 : hence, orsa est, Cic. (sce II.), 
may perhaps be taken passivé. XN. B. Many think that 
this word is properly used of weaving, to fix the waft, to 
warp, (cf. Exordior, Exordium), as also Isid. Orig. xix. 
29. extr. says, ordire (ordiri) est texere : hence some de- 
rive it from the obsolete 222», from which 222742 is de- 
rived, which Hesychius explains by, lana carpta atque 
operi parata; see Scalig. ad Fest., et Voss. in Etymol. : 
and thus Plin. H. N. xi. 24, says, orditur (the spider) 
telas, (see above) : or of spinning ; Lachesis plena orditur 
manu, Sen. Apocol. ante med., began to spin, or, spun 
with a bountiful hand. N. B. r. Ordibor for ordiar, 
Acc. ap. Non. r. n. 183. 2. Orditus, a, um, for orsus, 
a,um; e.g. quia eas (narratiunculas) bifariam orditas 
letitia peritiaque comitabantur, Sidon. Epist. ii. 9. post 
med.: versibus orditum carmen amore trahit, Venant. 
Fortun. Carm. ii. ro. extr.: lectio probabiliter ordita, 
Diomed. r. prof. 

OnnpiTUs, a, um. See Ordior. 

Ono, inis, m. (perhaps from Ze», ordo, or series, 
plantarum et vitium ; or, 2zz;27es, ordo, or series, plan- 
tarum, &c.; cf. Voss. in Etymul.), I. 4 row, order, 
series ; olivarum, Cic. Cecin. 8: thus also, oleze directo 
ordine definiunt extremam partem fundi, ib.: alius ordo 
adjicitur, Ces. B. G. vii. 23, another row of beams: 
cspitum, ib. v. 81: ordines (arborum) directos in quin- 
cuncem, Cie. Senect. r7: indulge ordinibus (vitium), 
Virg. Georg. ii. 277: fatum adpello ordinem seriemque 
causarum, Cic. Divin. i. 55: ordines temporum expli- 
care, Cic. Drut. 4: fatorum, Virg. /En. v. 707: rerum, 
ib. vii. 44: Cic. Harusp. 9: hence, ex ordine, in a row, 
in orders; collocare, Auct. ad Her. iii. 18 : habere locos, 
ib. 17: sententiam dicere, Cic. Verr. iv. 64 : for this we 
find also ordine; e. g. rem enarrare, Ter. Ad. iii. 2, 53: 
interrogare, Cic. Part. 1: vites ponere, Virg. Ecl. i. 74 ; 
or, in ordinem, in a row, order, series; tabulas conficere, 
Cic. Rosc. Com. 2 : thus also, in ordines; e. g. colere vi- 
tem, in rows, Pallad. ix. 4 ; or, in ordine; e. g. referre, 
Virg. Ecl. vii. 20 : bella in ordine pugnata, ib. viii. 629, 
in « series, in order; or, per ordinem ; e. g. intrarunt 
cubiculum, Quint. iv. 2. post med. $. 72, in succession, 
in order: thus also, per ordinem committunt, ib. xi. 2. 
ante med. $. 20 : nomina per ordinem audita, ib. $. 23, 
in succession, in order: ordine means also, duly, pro- 
perly, Cic. Quint. 7: Cic. Verr. iii. 84: ex ordine means 
also, successively; septem illum totos perhibent ex ordine 
menses—flevisse, Virg. Georg. iv. 507: also, hereupon, 
then ; vitulos—ccedere deinde jubet, solvique ex ordine 
funes, Virg. /En. v. 773: tum Noctem—Idzumque Jo- 
vem Phrygiamque ex ordine Matrem invocat, ib. vii. 
139 : hence, extra ordinem, out of order, in an unusual 
manner, eviraordinarily ; alicui provinciam decernere, 
Cic. Provinc. 8: alicui bellum committere, Cic. Dom. 8: 
crimina probare, Paul. in Pand. xlviii. tr, 8: hence it 
means, ewéraordinarily, i. e. parlicularly, especially ; 
spem, quam extra ordinem de te habemus, Cic. ad Div. 
vi. 5 : also, evtraordinarily, i. e. accidentally, incident- 
ally ; debet vacare etiam locus, in quo notentur, quz 
scribentibus solent extra ordinem, id est, ex aliis, quam 
qui sunt in manibus loci, occurrere, Quint. x. 3. extr.: it 
means also, im am wnusual manner, i. e. contrary to alt 
order ; as, of the laws, Cic. Cluent. 31: hence probably, 
in ordinem cogere aliquem, to humble, lower, humiliate, 
degrade; decemviri querentes se in ordinem cogi, Liv. 
iii. sr. extr.: nimium in ordinem se ipsum cogere, ib. 
35, lowered himself too much : huic rogationi, qua se in 
ordinem cogi videbat, obsistere, Liv. vi. 38. extr.: consul 
tribunis, Nonne videtis, inquit, vos in ordinem coactos 
esse, Liv. xxv. 3. extr.: Postumium concilium plebis sus- 
tulisse, tribunos in ordinem coegisse, &c., ib. 4. in. : tri- 
bunus questus, in ordinem se coactum, Liv. xliii. 16: 
tribunatum esse potestatem sacrosanctam, et quam 1n or- 
dinem cogi a nullo deceat, Plin. Epist. i. 23. in.: thus 
also, Helvidio non ante ier quam. altercationibus 
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insolentissimis peene in ordinem redactus, Suet. Vesp. 15: 
perhaps prop., to force a person again into his rank, from 
which he would depart ; and probably this way of speaking 
is taken from the military, to degrade a person, i. e. to put 
down into the ranks : in ordinem redigere, i. q. in ordi- 
nem cogere, Liv. ap. Prisc. 8: pene in ordinem redactus, 
Suet. Vesp. 15: grammatici auctores alias in ordinem re- 
degerint, Quint. i. 4, 3, put down : in ordinem redigere 
means also, to bring into order, to order; dispositio est, 
per quam illa, qu: invenimus, in ordinem redigimus, ut 
certo quidque loco pronuntietur, Auct. ad Her. iii. 9. in.: 
hence fig.; illa (gula) ergo reprimenda, illa quasi in or- 
dinem redigenda est, si sumtibus parcas, Plin. Epist. ii. 
6. $. 5: auctores, to place in their proper rank, Quint. 
(see above): hence ordo means, r..4 row, bank, or seat ; 
as, a bank of oars; quam (navem) triplici versu impel- 
lunt, terno consurgunt ordine remi, Virg. /En. v. 120: 
quinqueremem (fecit, invenit) Mnesigiton: sex ordinum 
(navem) Xenagoras, Plin. H. N. vii. 46. prope fin. 8. 57: 
thus also, ad xrr ordines—ad quindecim (ordines), ib. : 
hence, in quatuordecim ordinibus sedere, Cic. Phil. ii. 18; 
Suet. Aug. 14, to sit on the fourteen rows of benches, i. e. 
to be a knight ; for their seats in the theatre were called 
quatuordecim ordines, fourteen rows. 2. 4 rank or file 
of soldiers in military array; ordines explicare, Liv. ii. 
46, to open: introire, ib.: turbare, Liv. ii. 595 or, 
conturbare, Sallust. Jug. 5o (51): perrumpere, Liv. iii. 
61: multiplicare, Liv. ii. 50 : observare, Sallust. Jug. 51 
(55): restituere, ib.: sine signis, sine ordinibus, equites 
pedites permixti, ib. 97 (102). And, since each rank or 
file in ancient times probably formed a band, troop, or 
company, i. e. a manipulus, or rather half a manipulus, 
namely, the number of men commanded by one centu- 
rion; hence, & band, troop, company ; ordo hastatus, 
Liv. (see below): hence, ordinem ducere, Cic. Phil. i. 8; 
Liv. iii. 44; Ces. B. G. i. 13, to command a company, 
i e. be a centurion: ordines duxisse, :. Of one who 
had more than once been centurion; Liv. ii. 23: for 
with the Romans there were no soldiers except in time 
of war; and so, when the war was over, the centurion 
lost his company, but on a fresh war breaking out, he 
received the same again, or another. 2. Of several per- 
sons; viri fortissimi, qui ordines duxerunt, who have led 
or commanded a company, who are or have been centu- 
rions, Cic. Phil. i. 8. Ordo means also, a centurionship ; 
qui primis ordinibus adpropinquabant, Ces. B. G. v. 44: 
ordinem hastatum decimum adsignare alicui, Liv. xlii. 
34, the tenth centurionship among the hastati, which 
was the lowest among them: from this they were pro- 
moted to the ninth, eighth, &c. to the first: then they 
became princeps decimus, nonus—primus: then to the 
tenth centurionship of the triarii; from this to the 
ninth, and at last, to the first, which was called primus 
pilus: but in Livy, ordinem Hastatum decimum adsig- 
nare, may mean, to assign or give the tenth company of 
hastati ; in the end the sense is the same: thus also, du- 
cere ordinem, to be a centurion, (see above): ducere or- 
dinem honestum, Liv. iii. 44, to be one of the most re- 
spectable centurions: ordinem adcipere, Inscript. ap. 
Grut. p. 391. n. 4: inferior, superior ordo; e. g. cen- 
turiones, quorum nonnulli ex inferioribus ordinibus reli- 
quarum legionum virtutis causa ad superiores erant or- 
dines hujus legionis transducti, &c., Cws. DB. G. vi. 40: 
thus also, primi ordines, the first, chief centurionship ; 
centuriones, qui primis ordinibus adpropinquarent, Cos. 
B. G. v. 44, would soon attain to them. — Through the 
change of language, ordo afterwards meant a centurion ; 
ordines primi, Czxs. B. G. v. 30; vi. 65 Liv. xxx. 4. in., 
the centurions of the first companies, (namely, of the 
hastati, principes, triarii; which seem to have been di- 
vided into ten such ordines or centurie ; so that ordo 
was the thirtieth or sixtieth part of the legion). 3. 4 
vank, degree, class, order, of persons. 1. In the time of 
Cicero there were three principal orders, ordo senatorius, 
equester, and plebeius, i. e. the senate, knights, and peo- 
ple; but the latter of these is sometimes not reckoned ; 
trecentos utriusque ordinis, i. e. senatorii et equestris, 
Suet. Aug. 15: thus also, aliique minoris nominis utri- 
usque ordinis, Vell. ii. 100: hence, amplissimus ordo, 
Cic. Cel. 2 : Cic. Provinc. 10 ; or, senatorius, Cic. Clu- 
ent. 37, the senate; which is frequently called simply 
ordo, where perspicuity allows it; hic ordo, Cic. Cat. 1. 
8: tribunos plebis et patres (i. e. senatum); aut hunc 
ordinem (i. e. patres or senatum), aut illum magistratum 
(tribunatum) tollendum esse, Liv. iv. 2. post med.: con- 
sules ad senatum referunt, consensuque ordinis (i. e. se- 
natus) fides indici data, Liv. viii. 18 : frequentia ordinis, 
i. e. senatus, Liv. ii. 1. prope fin.: thus also, ordo Muti- 
nensis, Tacit. Hist. ii. 52 : ordo equester, Cic. Dom. 28. 
N. B. In early times there were only two orders, the 
senate and people: it was first in the time of the Gracchi 
that the knights, upon becoming judges, began gradually 
to separate themselves from the people, and to aspire to 
a more exalted rank ; and at last, in the time of Cicero, 
they obtained separate seats in the theatre (quatuordecim 
ordines). 2. Gen., a class, order, condition, rank, state, 
degree; publicanorum, Cic. ad Div. xiii. 9: libertino- 
rum, Cic. Verr. i. 47. extr.: scribarum, Cic. Verr. iii. 
19: aratorum, pecuariorum, mercatorum, ib. iv. 6: ho- 
mo ordinis libertini, Suet. Gramm. 18: liberalitatem om- 
nibus ordinibus exhibuit, ib. Aug. 41: homo ornatissi- 
mus loco, ordine, nomine, virtute, Cic. Verr. i. 48: hs» 
(artes, ut medicina, architectura, doctrina rerum hones- 
tarum), sunt iis, quorum ordini conveniunt, honeste, 
Jic. Offic. i. 42. post med., to those for whose rank in 
life they are fit: honore et ordine prestare, Liv. iii. 61: 
homo mei ordinis, Ter. Eun. ii. 2, 3, of my rank. 
II. The regular course or train of things ; rerum, Cic. 
Harusp. 9: numinis, Manil. (see above): in ordinem se 
referre, Cic. Acad. iv. 20. extr., to come again into or- 
der: res in ordinem adducere, Cic. Acad. iv. 37: Cic. 
Univ. 3; or, redigere, Auct. ad Her. iii. 9. in., to bring 
into order: ordinem conservare, Cic. Rosc. 25 or, tenere, 
Cic. Phil. v. 13: sequi, Cic. Brut. 65: perturbare, ib. 
62: immutare, Cic. Or. 63: puerorum studiis ordinem 
dare, Quint. x. 5: cum ab ordine artificioso (in disposi- 
tione orationis) recedendum est, Auct. ad Her. iii. 9. post 
med.: thus also, si quam hujusmodi permutationem or- 
dinis faciamus, ib.: adhibere rebus modum et ordinem, 
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Cic. Offic. i. 5. extr. (to this belongs ordine, ex ordine, 
in ordinem, &c.; see L.): hence,  r. Suitableness, be- 
comingness; recte atque ordine, Cic. Quint. 7: Cic. Rosc. 
Am. 48, suitably, properly, duly: thus also, recte, or- 
dine, e rep. facere, Cic. Verr. iii. 84. 2. Condition, state ; 
mearum, Plaut. Trin. ii. 4, 5o. — 3. Hegulation, ordi- 
nance ; non casus opus est, magni sed numinis ordo, Ma- 
nil. i. 531. 

OnnoviICEs, um, a people of Britain ; Tacit. Ann. xii. 
33: Tacit. Agric. 18; and Ptol. 

OnpvMwus, ij a mountain on the island Lesbos; 
Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39: called also Ordynus or 
Ordynos ("Og3vs), ap. "Theoph. Hist. iii. 18, which pas- 
sage is cited by Harduin ad h. l. 

Oni, arum, f. the bit of a bridle ; 'Titinn. ap. Fest.: 
also Nav. and Col. ib.: also Cato ib.: in all these pas- 
sages we find the plural ore».  N. B. Orea is probably 
the same word as aurea (see Aurea), as, aurichaleum and 
orichaleum. Festus says, Orew freni, quod ori inserun- 
tur: but under Aurea he says, Aureas dicebant frenos, 
quibus equorum aures religantur. 

ÓnEAas, Ádis, f. sc. nympha, (/e&ize, montana), « moun- 
tain-nymph ; Virg. /En. i. 5oo (504): Ov. Met. viii. 787: 
Calpurn. Ecl. iv. 136. 

OnEGES, a mountain of Asia, near Parthia, Media, 
&c.; Plin. H. N. v. 27. post med. $. 27. 

OnEr, orum, (274/, montani), inhabitants of the moun- 
lains, mountaineers ; Arabes Orei, Plin. H. N. vi. 9. post 
in. 8$. 9: thus also, Arabes Oreos, ib. c. 27. post in. $. 31. 
Hard., where ed. Elzev. reads Arcos: thus also, Ara- 
biam Oreon (Zesís», montanorum) dictam, regionem, ib. 
v. 24. ante med. $. 20. Hard., where ed. Elzev. reads 
Merorum. 

ÓREoOx, i, n. (7c), i. e. montanum, sc. polygonum, 
or genus polygoni; e. g. tertium genus (polygoni) oreon 
vocant; in montibus nascens, &c., « kind of herb, or 
species of the herb polygonos; Plin. H. N. xxvii. r2. ante 
med. $. 9. 

Onios or ORÉON, a town. See Oreum. 

ORÉOSÉLINUM, i, n. (Zesczfz1vo»), a. kind of parsley ; 
Plin. Hz N: xix. 8. 1n..$4.35. 

ÓnÉsrTRÓPHUS (0s), i, (zpszirgzQoc, in montibus nutri- 
tus, from 2f», mons, and vetQo, nutrio, alo), one of Ac- 
teon's dogs; Ov. Met. iii. 233: Hyg. Fab. 18r. 

OnEsrÉDA, or OnosPEDA ('Ocizz:2z, Strabo), or On- 
TOSPEDA (Ptol), », a chain of mountains in Hispan. 
"Tarracon., near Carthago nova. 

Onzs7A, zx, (Lamprid. Heliog. 7), or ORESTIAsS, Ádis, 
(Zonaras), a town of "Thrace. 

OnrsT.r, arum, ("Ogszza;), a people of Molossis in 
Epirus; Steph. Byz., and Strabo. N. B. Liv. xxxiii. 
34 ; xlii. 38, places them in Macedonia: thus also Plin. H. 
N. iv. 10. $. 17; hence, Orestia, z, a town of this na- 
tion, Steph. Byz. |N. B. Orestes, um, for Orestz, Curt. 
iv. 13, 28. N. B. This name is said to be taken from 
Orestes the son of Agamemnon, according to Strabo. 

OnESTEUS, a, um. See Orestes. 

OnESTES, um, a nation of Grecian Illyria, afterwards 
in Macedonia, near Epirus; Curt. iv. 13, 28: cf. Oreste. 
"Their country was called Orestis, Liv. xxvii. 33: xxxi. 40: 
Cic. Harusp. 16. 

ÓRESTES, te and is, also ORESTA, ez, m. ('Ogfzzz:), son 
of Agamemnon and Clytemnestra, brother of Iphigenia, 
Electra, &c., husband of Hermione daughter of Mene- 
laus, (by her he had "Tisamenus, according to Pausan. in 
Corinth. 18: Apollod. ii. 8, 2), and king of Argos and 
Sparta, (Pausan. ib.): at the command of the oracle, he 
kiled his adulterous mother and JEgisthus her para- 
mour, who also had murdered Agamemnon ; for this he 
was afllicted with madness, and was told by the oracle 
that he must go to Chersonesus Taurica, in order to re- 
cover peace of mind: he had a sincere friend and com- 
panion in Pylades, who, when his friend was about to be 
offered up on the altar of Diana, was eager to die for him. 
But Orestes was recognised by his sister Iphigenia, who 
was priestess of Diana at that place, and is said to have 
conveyed the image of Diana thence to Aricia in Italy ; 
Hyg. Fab. 117, 119, 120, 122, 257 and 261: Cic. Amic. 
7: Ov. Trist. i. 5 (4), 21: hence, Orestis portus, a har- 
bour of the Bruttii in Lower Italy; Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. ro. "There was also a writing of M. Varro, 
entitled, Orestes, or de Insania, Gell. xiii. 4: hence, Ores- 
teus, a, um, e. g. Diana Orestea, Ov. Met. xv. 489. 
N. B. 'There was another of this name, who was son of 
Achelous by Perimede daughter of /Eolus; Apollod. i. 
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OnrsTIAS, adis. See Oresta. 

OnxsTis, Ídis, f. See Orestes, um. 

OnzTr, arum, a people of India; in Indie gente Ore- 
tum mons est Maleus, Plin. H. N. ii. 73. $. 75. 

OnETANI1, orum, a people. See Oretum. 

OnETHUs or On£ÉTHOS, i, a river of Sicily, near Pa- 
lermo (Panormus) ; Vib. Sequ. 

OnETICUS, a, um, ( Qgucixà), e. g. vinum, Plin. H. 
N. xiv. 7. $. 9. wine that grew at Oreum in Eubcea, the 
inhabitants of which place were called Oritz ('Oesizz:). 

OnETU, i, ('O.ez7»), a town of Hispan. Tarracon., 
on the river Anas, or between the rivers Anas and Ba- 
tis, surnamed Germanorum ; Ptol.: hence, Oretani, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. post med. $, 4, who says, 
Oretani qui et Germani cognominantur; and, a little 
before, Mentesani, qui et Oretani, inhabitants of Men- 
tesa, which is situate in Oretania: we find also Oretani, 
Liv. xxi. r1: xxxv. 75; and ap. Strabon.: also, Oritani 
(gay), Steph. Byz.: Oretania, the name of this 
country, Strabo.  N. B. It is called also Oria ('Qigíz, 
Strabo) and Orisia, Steph. Byz. ( €.e:/c2»2, and so also 
Oretani is correct.) 

OnEux or On£ox, i, and OnÉvs or Onfos, i, ('Q.ecs, 
Steph. Byz., and Pausan.), a town of Euboa, otherwise 
called Isti;ea or Histima, as some suppose; Liv. xxviii. 
5. extr.; and 8: xxxi. 40 and 46: Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. $. 21: hence, Oritani, the inhabitants, Liv. 
xxvii 8: called also Orite ('O2574;), Strabo: hence, 
Oreticus, a, um : see Oreticus. N. B. Oreum Bootiz, Liv. 


.xliv. 13, where we should read Eubcec, instead of Boeotiw. 


OnExis, is, f. (?e£&), a. desire, appetite; Juv. vi. 
427: xi. 217: Lamprid. in Heliog. 29. extr. 
Onca, e. See Orgas. 


|gan-pipes (in water-organs). 
|generosior celsiorque est, hoc majoribus velut organis 


ORGANA 


OnGANA, ('Ogy&va), an uninhabited island near Carma- 
nia, rendered famous by the voyage of Nearchus; Arrian. 
ss Indic. 37. in.: said by Mannert to be Ormuz (Or- 
mus). 

ORGANAGJE, arum, a people of India ; Plin. H. N. vi. 
20. prope fin. $. 23. 

OncÁNAnfUs, a, um, (from organum), belonging or re- 
lating to musical instruments : organarius, substantive, 
Firm. iii. 14, one that makes or plays upon such instru- 
ments. 

OnGANIC2;, adv. (2eyzwux2;). See Mechaniczs. 

OncáNÍcvus, a, um, (Zeyzwxós), I. Helating to in- 
struments, organic ; administratio telarum, Vitr. x. 1. 
II. Of or belonging to musical instruments, musical ; sal- 
tus Heliconis, Lucret. iii. 133: melos, Cato ap. Non. 2. 
n. 70: hence, Organicus, subst., one who makes or plays 
upon musical instruments; Lucret. ii. 412: v. 335- 

OncAxUuM, i, n. (2gyzvov), I. Any instrument, and 
sometimes it may be rendered, machine, implement ; as, in 
husbandry; Colum. iii. 13. prope fin. &. 12 : xii. 5o (52), 
7: organa scenica, Suet. Ner. 44: in warfare and archi- 
tecture; Vitr. x. 1: Plin. H. N. xix. 4. prope fin. $. 20, 
in which passage we read, e puteo rota organisve pneu- 
maticis (which work by means of air), vel tollenonum 
haustu rigandos, water-pumps ; and elsewhere, ausus ad- 
numerare posteris stellas ac sidera, ad nomen expungere, 
organis excogitatis, per singulorum loca atque magnitu- 
dines signaret, ib. ii. 26. post in. $. 24 : preterea in qui- 


busdam morbis medendi cruciatus detraxit, ut in anginis, 


quas curabant (priores medici) in fauces organo (ut spe- 
cillo, &c.) demisso, Plin. H. N. xxvi. 3. extr. $. 8: espe- 
cially, a musical instrument ; Quint. xi. 3. $. 16 and 20: 
Juv. vi. 379; and particularly, a» organ, or, water or- 
gan; Suet. Ner. 41: Lamprid. in Alex. Sev. 27; and 
Heliog. 32 : organa, the pipes of the organ ; lingule or- 
ganorum, Vitr. x. 13. prope fin., the openings of the or- 
II. Fig.; animus quo 


commovetur, Quint. i. 2. prope fin. &. 30: organum oris, 
i. e. lingua, Prud. Peristeph. x. (de St. Romano), 2. 

Oncas or OnGa, z, a river near Apamea (formerly 
Celenz), in Phrygia major, and falling into the Mzean- 
der; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29, where we find the 
ablative Orga: cf. Strabo, xii. post med., where we find 
the accusative 'OgyZ». 

: Mt orum, a Scythian people on the Wolga; 
tol. 

OnsGE, es, a fountain in Gallia Narbon.; Plin. H..N. 
xviii. 22. $. 51. 

OnGENOXMESCI, orum, a people of Cantabria, in His- 
pan. Tarracon. ; Plin. H. N. iv. 20. 8. 34. 

OnGESSUM, i, a castle of Macedonia ; Liv. xxxi. 27. 

OnciA, orum. See Orgius. 

OnGIOPHANTA, :, m. (2054e04ve75), antistes orgiorum : 
antistes, qui ritus orgiorum alios docet, Inscript. ap. Grut. 
p. 175: n. 1. 

Oncius, a, um, Orgie: hence, Orgia, sc. sacra, (7 
"Ogyun), I. The feast of Bacchus ; Virg. JEn. iv. 303: 
vi. 517: Catull.lxiv. 260: Sen. Herc. (Et. 594 : perhaps 
also, any secret or enthusiastic revel or feast; Juv. ii. 
9r. IL. Fig.; nature, Colum. x. 219, secrets: pri- 
mus ego ingredior puro de fonte sacerdos Itala——orgia 
ferre, i. e. Romanam poesin, Propert. iii. 1, 4. 

OncocYNi, orum, is mentioned as a town of Cherso- 
nesus Taurica (the Crimea); Plin. H. N. iv. 12. post 
med. 8. 26. (perhaps it is prop. the name of a people). 

OnGOMANES, is, a river of Bactriana; Ammian. xxiii. 
26: called Dargomanes ; Ptol. 

Onscvs, i, a river of Upper Italy, falling into the Po; 
Plin. H. N. iii. 16. ante med. $. 20. Hard., where earlier 
edd. read Morgum Orgum. 

On1, orum, (3.22), a people of Gedrosia; Plin. H. N. 
vi. 23. ante med. $. 26: Arrian. Exped. Alex. vi. 21: 
called also probably Orite ; Strabo; and Arrian. Exped. 
Alex. vi. 21 and 28: also Horite; Curt. ix. 10, 6. 

Onia, I. For horia, Gell.: see Horia. II. A 
town: see Oretum. | N. B. Oria, e, ('Ogríz), a daughter 
of "T'hespius ; by her Hercules had Lanomenes ; Apollod. 
115 7,8: 

Onias, adis, f. (probably (2e:::;), montana, monti- 
vaga), one of Actzon's hounds; Hyg. Fab. 181. 

RIBÁSUS, i, ('OziíBzeoc), montivagus, one of Actzon's 
dogs; Ov. Met. iii. 210: Hyg. Fab. 181. 

ÓniBÁTA, w, m. (2euBérzs), one that ascends moun- 
lains; Jul. Firm. viii. 17. 

OnrcHarcuM. See Aurichalcum. 

OnicinLA. See Auricilla. 

Onicrvs and OnmiciNUs, a, um. See Oricos. 

Oniícos or Onicus, i, f. or Onícu, i, n. (Qe, 
Steph. Byz. : *.2:x», Ptol.), a town and seaport of Epi- 
rus; Propert. i. 8, 20: Lucan.iii. 187: Melaii.3: Plin. 
H. N. iii. 23. $. 26 : Ces. B. C. iii. 8, 11, 12, 14 and 78: 
Liv. xxiv. 40 : it was formerly an island, but was gra- 
dually, by the accumulation of mud, joined to the main 
land; Plin. H. N. ii. 89. &. 9r: hence, I. Oricius, a, 
um, in or of Orícum; Virg. JEn. x. 136. IL. Orici- 
nus, a, um, i. q. Oricius: hence, Oricini, the inhabitants; 
Liv. xxvi. 25. 

OntcÜLA, :, for auricula; e. g. oricularum, Trog. ap. 
Plin. H. N. xi. 52. extr. Hard., where ed. Elzev. reads 
auric.: a colore auri quod rustici orum dicebant, ut au- 
riculas, oriculas, Fest. in Orata. : 

OntícULARÍUS, a, um, (from oricnula), for auricularius, 
of, belonging to, or concerned with the ears; clyster, Cels. 
v. 28. $. 12. extr.: vi. 7. n. 3 and 9, i. e. quo in aures 
aliquid injicitur; specillo oriculario n est 
(ex aure), ib. vi. 7. n. 9: again, servus, a listener, whis- 
perer; habuit oricularios servos, Petron. 43. ed. Burm. ; 


but here ed. Anton. reads oracularios. i o 
OnicuM, Onicus, i, a town: see Oricos. , 
OniENS, tis. See Orior. à ie —— 
ÜniENTALIS, e, (from oriens), eastern, oriental ; 3 


tus, Gell. ii. 22, ante med. $. 11, the east wind, i. e. that 
blows from the east: pars surculi, Pallad. Febr. 17 
that is toward the east, the eastern side of the tr 
cula et opera, Justin. xiv. 3: Orientales, 
east, ib. xxxvi. 3. extr. 
OntíricíuM, i, n. (from os, the mouth 
orifice ; ventris, Macrob. Sat. vii. 4. mec 
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inferiori orificio labuntur, ib.: lagena orificio cessim de- 
hiscente, Apul. Met. ii. med. p. 121, 28. Elmenh. : cistu- 
le, ib. ix. p. 236, 41: urnule, ib. xi. p. 262, 27. El. 
menh. 

Onica, m, m. for auriga; Varr. R. R. ii. 8, 4. ed. 
Gesn. and Schneid. : thus also, per origam, ib. ii. 7, 8. ed. 
Schneid., where ed. Gesn. reads perorigam, as one word: 
cf. Peroriga. 

OntiGANITES, $, ORIGANITUS, a, um. 
num. 

OnicXwvM or ÓniGiNoN, i, n. and OnroXuvs, i, 
(Jgs/yvoy and. ógsíryatvos, agiyzvoy and. 2eíryeves), organg, wild 
sarjoram ; Plin. H. N. xx. 17. post in. $&. 67: Seren. 
Samm. c. 47. v. 879: hence are derived origanitus, a, 
um, or origanites, e; e. g. vinum, Cato R. R. 127. (where 
we find the genitive vini origaniti), seasoned therewith. 
As thev otherwise said vinum abrotanites, &c., so also 
vinum origanites (/ves 2eryzvízzs) would not be incorrect, 
but even more conformable to rule, and so, genit. vini 
origanite : Gesner, ad h. l., thinks that origaniti is put 
like Pericli, 'Themistocli (from Pericles, &c.), and so that 
origaniti is put for origanitz (from nomin. origanites) ; but 
Pericles, Gr. IIsgix47s, &c., and origanites, we, (2e9yavíras), 
are different : originitae therefore, in my opinion, is pre- 
ferable. 

OniGEVIONES, um, a people of Hispan. Tarracon.; 
Mela iii. 1. extr. 

On1G1ÁCU M, i, a town of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the Atrebates; Ptol. 

OniciwArLIs, e, (from origo), originally, from the 
origin ; Ceres alma frugum parens originalis, Apul. Met. 
xi. post in.: originales rerum species, quae ides dicte 
sunt, Macrob. Somn. Scip. i. 2. post med. : fides origina- 
lium auctorum, Tertull. Apol. 21: coloni, Cod. Theod. 
XL'IS14. 

OnrerNALÍTER, adv. (from originalis), originally ; 
Augustin. de Trin. iii. 9: Augustin. Retract. i. 15. 

OniciNainÍUus, a, um, (from origo), original, from the 
origin ; Cod. Just. xi. 48, 11: also simply, originarius, 
sc. colonus, ib. leg. 7; and ib. x. tit. 38. 

OniGINATYo, onis, f, thus some call etymology, as 
Quint., i. 6. post med. $. 28, says. 

OniciNÍTUS, adv. (from origo), originally; qui sunt 
originitus Scythe, Ammian. xxxi. 2 (6). 

Onico, fnis, f. (from orior) «n origin, beginning ; 
boni, Cic. Fin. ii. 10 : rei, Cic. Univ. 2: virtutum, Cic. 
Fin. iv. 7: rerum genitalis origo, Lucret. v. 176: fon- 
tium qui celat origines Nilus, Hor. Od. iv. 14, 45 : prima 
origo, Liv. vii. 2. extr.:: Virg. /En. i. 372 (376): Ov. 
Met. i. 3, where prima is redundant. In the same man- 
ner we find primum initium, Liv. vi. 12: cujus origo 
moris nata in bello nec omissa in pace, Liv. ii. 14, for, mos 
inceptus in bello nec omissus in pace: si prima repetens 
ab origine pergam, Virg. /En. i. 372 (376), which passage 
is cited above: originem trahere ab urbe, or, ab aliquo, 
Liv. viii. 22 ; Plin. H. N. v. 24. med. $. 21; vi. 28. post 
med. $. 32, to descend, proceed, or spring from: thus 
also, originem trahere ex re; e. g. est quibusdam malis 
sanguineus color, origine a mori insitu tracta, ib. xv. I4. 
extr. $. r5 : thus also, originem habere ab aliquo, Plin. 
H. N. xv. 14. ante med. $. 15 : thus also, ducere, Hor. 
Od. iii. 17, 5: Quint. i. 5. post med. $. 38 ; or, dedu- 
cere; e.g. ab ea (femina) deducentes originem imperitant 
trecentis oppidis, Plin. H. N. vi. 20. post med. 8. 23, to 
descend from, derive one's origin from : ille fabulee, quz, 
etiamsi originem non ab /Esopo adceperunt, nomine ta- 
men /Esopi maxime celebrantur, Quint. v. r1. med. &. 19. 
N. B. Origines, a historical writing of the elder Cato ; 
Nep. Cat. 3: Liv.xxxiv. 5: Cic. Planc. 27: hence, Cato 
in quinta Origine—inquit, Gell. xv. 13. ante med., for, in 
quinto libro Originum: hence, 1. 4 vace, lineage, .fa- 
mily; illud ab uno corpore et ex una pendebat origine 
bellum, Ov. Met. i. 186: also of animals; morbi cor- 
ripiunt—spemque gregemque simul, cunctamque ab ori- 
gine gentem, Virg. Georg. iii. 473. N. B. Ab origine ul- 
tima (i. e. antiquissima) stirpis Roman: generatus, Nep. 
Att. 1, of a very old family, for, ab ultima stirpe Roma- 
na. 2. Birth, descent ; nobilis ille quidem est et clarus 
origine, Ov. Her. xix. 147: Vitelliorum, Suet. Vit. 1: 
modicus originis, of middling birth, Tacit. Ann. vi. 39: 
lliensibus Rheteum-—addiderunt, non tam ob recentia 
merita, quam originum memoria, Liv. xxxviii. 39, from 
the recollection that the Romans were descended from 
Ilium : hence, originem ducere, deducere, trahere, to de- 
rive, deduce, (see above). 3. 4 source, head, founder ; 
thus /Eneas is called Roman: stirpis origo, the founder, 
Virg. /En. xii. 166: thus also, sunt hujus origo Ilus et 
Assaracus, Ov. Met. xi. 755: mundi melioris origo, Ov. 
Met. i. 79, creator, author: Manum, originem gentis, 
"Tacit. Germ. 2: Cadmus origo patrum, Stat. Theb. i. 
680: thus towns from which others are founded are cal- 
led origines, Sallust. Jug. 19 (22). N. B. Origo, the 
name of a female pantomime (mima); Hor. Sat. i. 2, 25. 

Onifr, orum, ('Og;z), a people of Crete ; Polyb. iv. 53. 

On1NDICUS, à, um, e. g. agrum Orindicum et Gedu- 
sanum, Cic. Agr. ii. r9. in.; but here perhaps a more 
correct reading would be Oroandicum, or Orondicum, 
from a town Oroanda (Oronda): see Oroanda. 

OniNE, es, ('Og;, montosa), I. Sc. insula, an 

island beyond Egypt in terra Troglodytica ; Arrian. 
TI. Sc. toparchia; e. g. reliqua Judza dividitur in topar- 
chias decem, quo dicemus ordine, Hiericuntem, —Em- 
maumc——, Orinen, in qua fuere Hierosolyma, Plin. H. N. 
V. I4. $. 15. 

OniwNais, is, a town of Hispan. Betica; Liv. xxviii. 
3: cf. Oningis: called also Auringis; Liv. xxiv. 12. 

Onióra, ow, for horiola; Gell. : see Horiola. 

Oniox, ónis and onis, m. (' Qi»), the name of a con- 

lation, the rising of which, and particularly, as some 
think, its setting, was, in the opinion of the ancients, fol. 

by stormy weather; Hor. Od. i. 28, 21: Hor. 

20d. x. 10: Virg. /En. i. 535 (539) : iv. 52: vii. 719: 

lin. H. N. xviii. 20. extr. $. 69. I. He is represented 
with a girdle (Ov. Fast. vi. 787), and three swords (hence, 
Orion ensiger and ensifer, Ov. Art. ii. 6: Ov. Fast. iv. 

388 : thus also, strictumve Orionis ensem, Ov. Met. viii. 
US to fable, he was a huntsman, and servant 
of Diana, and son of Hyreius, (Ov. Fast. v. 499): ac- 
cording to others, of Neptune: he was so tall, that in 


See Origa- 


ORIOR 


walking in the sea his shoulders were above water: he 
was blinded by (Enopion, but received his sight again : 
he died through the bite of a scorpion, or by an ar- 
row from Diana: he married Side, afterwards Merope ; 
and was an admirer of Lyrice (Ov. Art. i. 731): he is 
said to have sprung from the urine of Jupiter, Neptune, 
and Mercury, and hence to have been properly called 
Urion ; Ov. Fast. v. 429. seqq.: Hyg. Fab. 195 : respect- 
ing him see also Apollod. i. 4. $. 3 and 4.  N. D. With 
the poets the first syllable is both long and short; and 
thus it is also with the penults of the genit. onis. He is | 
called also Oarion ; see Oarion. .N. B. There was also 
another Orion, a Theban, whose unmarried daughters, 
on occasion of a pestilence in Boeotia, sacrificed themselves 
for their country, that the anger of the gods might be ap- 
peased by the immolation of two virgins; Ov. Met. xiii. 
692 : their names were Melioche and Menippe. 

Ónlon, ortus sum, iri, 3 and partly 4. (perhaps from | 
?pu, excito, and Zeagzi, excitor; or from NW, lucere, illu- 
cescere, or, "x, illuxit; cf. Voss. in Etymol.), to become 
visible, appear ; perhaps, I. Prop., of the sun and | 
stars, (0 rise, appear, become visible ; stella oritur, Ov. 
Fast. i. 295: unde oritur (Phoebus, i.e. sol) domus est 
terre contermina nostre, Ov. Met. i. 774 : sole recens 
orto, at break of day, Virg. Georg. iii. 156 : hence, sol 
ortus, the morning; ab orto (sole) usque ad occidentem 
solem, Liv. xxii. 7, from morning (i. e. break of day) to 
evening: prius orto sole, before day-break, Hor. Ep. ii. 
I; 112: thus also, orta luce, in the morning, Ces. B. G. 
v. 8: hence, oriens sol, the east, Cic. Somn. Scip. 6. extr.: | 
hence, oriens, sc. sol, 4he morning, i.e. 1. The country 
towards sunrise, the east, orient ; Cic. Nat. D. ii. 66: 
Hor. Od. i. 12, 55: Ov. Art. i. 178: Plin. H. N. x. 44. 
$. 61: it is either zstivus, where the sun rises in sum- 
mer, Plin. H. N. xvii. 14. ante med. &. 245 for which we 
find also oriens solstitialis, Gell.ii. 22. ante med. $. 65 or, | 
hibernus, Colum. i. 6. in.: brumalis, ib. ; or, vernus, 
Gell. ii. 22. ante med. $. 7, where the sun rises in spring; 
for which we find also wquinoctialis, ib. $. 65 and Co- 
lum.i.5,7. 2. T'he morning or sunrise ; Virg. /En. v. 
739 : Ov. Fast. i. 653: hence fig., juvenes orientes, Vell. 
li. 99, rising, i.e. appearing or growing up. Il. Gen., 
lo become visible, to arise, proceed, spring from, come 
Jorth ; ipsum a se oritur, Cic. Fin. ii. 24: quamquam 
oriretur a sensibus, Cic. Acad. i. 8. in.: tempestas orire- 
tur, Nep. Timoth. 3: Rhenus oritur ex Lepontiis, Cas. 
B. G. iv. 9: controversia orta esset, Cic. Cluent. 69: of- 
ficia, quz oriuntur a suo cujusque genere virtutum, Cic. 
Fin. v. 24: ulcera in gingivis oriuntur, Cels. vi. 13. post 
med.: cum clamor oriretur, Ces. B. G. v. $1: hoc quis 
non credat abs te esse ortum, "T'er. And. iii. 2, 9, proceeds 
from you, has its beginning in you: ex illa familia tam 
illiberale facinus ortum ? i. e. factum, Ter. Ad. iii. 4, 3: 
thus also, tibi a me nulla orta est injuria, ib. ii. 1, 35: 
postera lux (i.e. day) oritur, Hor. Sat. i. £, 39 : thus 
also, luce orta, Caes. (see above): sol ortus, (see above): 
stella oritur, Ov. (see above): dolores frigore orti, Plin. 
H. N. xxiii procem. post med. $. 3: Lusitania amne | 
Ana discreta: oritur hic (Anas) Laminitano agro, &c., ib. 
iii. r. post in. $. 2: thus also, Anio in monte T'rebanorum 
ortus, ib. 12. post med. 8. 17: invidia ex opulentia orta, 
Sallust. Cat. 6: fletus ab omni turba mulierum ortus, 
Liv. ii. 40: rumor ortus ex tuis literis, Cic. Att. xi. 25. 
med. : thus also, oriens; e.g. ignis, Liv. xxix. 31: sedi- 
tio, Liv. vii. 12 : mos, Liv. ii. 9: ventus, Nep. Milt. r: 
hence, r1. T'o be born, to descend from, of persons; in 
quo (solo) ortus es, Cic. Leg. ii. 2, born: qui (i. e. Cato 


Uticensis) ab illo (Catone Censorio) ortus es, Cic. Mur. 
31. extr.: filium morte mulctavit: si sine causa, nollem 
me ab eo (patre) ortum tam——crudeli, i. e. natum, for, nol- 
lem me ejus filium esse, Cic. Fin. i. 1o. prope fin.: Nu- 
mz Pompilii regis nepos, filia (ejus) ortus, Ancus Mar- 
cius, Liv. i. 32. in., born from his daughter, his daughter's 
son: pater ex concubina ortus erat, Sallust. Jug. ro8 
(116): nullis majoribus ortos, Hor. Sat. i. 6, 10 : pleros- 
que Belgas esse ortos a Germanis, Css. B. G. ii. 4: Co- 
lonia Falisca Argis orta, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 8: ne se (i. e. a se, sc. a Veientibus) ortum, ejusdem 
sanguinis, —perire sinerent, Liv. ii. 6: ex eodem loco or- 
tus, Ter. Eun. ii. 2, 10: obscuro loco ortus, Liv. xxvi. 6. 
extr.: equestri loco ortus, Cic. Agr. i. 9: pueros orientes, 
i.e. nascentes, which are born, Cic. Divin. ii. 42. extr.: 
homo a se ortus, Cic. Phil. vi. 6. extr. : Planc. 27. extr., 
i. q. novus, one who is the first of his family that has held 
the high offices of honour, and so has ennobled himself : 
hence, oriundus, a, um, born or descended, having one's 
origin or birth from any thing ; ab ingenuis, Cic. 'T'op. 6: 
si modo liberis parentibus est oriundus, Colum. i. 3. $. 5: 
celesti sumus omnes semine oriundi, Lucret. ii. 990 : 0 
pater, o sanguen diis oriundum, Enn. ap. Prisc. 6 : also 
in respect of ancestors ; nati Carthagine, sed oriundi ab 
Syracusis, Liv. xxiv. 6 : ne se oriundos ex Etruscis exsu- 
lare pateretur, Liv. ii. 9: facundum virum, et, quod inde 
(i. e. a plebe) oriundus erat, plebi carum, descended from, 
ib. 32: qui se oriundum a Magno Alexandro ferens filiis 
duobus Philippum atque Alexandrum et filie Apameam 
nomina imposuerat, Liv. xxxv. 47: neque Carthaginem: 
inde sum oriundus, Plaut. Pen. v. 2, 94 : oriundus Lep- 
ti, Inscript. ap. Don. Class. 6. n. 167: also of things with- 
out life; virgines Veste legit, Alba oriundum sacerdo- 
tium, Liv. i. 20: egon' apicularum opera congestum, 
non feram ex dulci oriundum, melliculo dulci meo (i. e. 
dilectze puelle) ? Plaut. Curc. i. r, 10. 2. T'o grow, i. e. 
to grow forth ; a qua gemma oriens uva, Cic. Senect. 15: 
flos e sanguine ortus, Ov. Met. x. 735. 3. To begin, 
commence, take a beginning ; ab his sermo oritur, Cic. 
Amic.i.extr.: Belge ab extremis Gallic finibus oriuntur, 
Cos. B. G. i. 1: oratio oriens, Cic. Or. 64. extr.: Anas, 
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Plin. H. N. (see above) : Anio, Plin. H. N. (see above): 
nox oritur, Ov. Fast. vi. 472 : lux, Ces. (see above). 

III. To rise or stand up ; consul oriens nocte diceret dic- 
tatorem, Liv. viii. 23, as Drakenborch has printed accord- 
to the desire of Gronovius and Rubenius; the other read- 
ing is oriente nocte, at the beginning of night, and thus 
have the Codd. IV. To rise to honour, &c.5 a se or- 
tus, without illustrious ancestors, through one's self, Cic. 
(see above)  N. B. The participles are,  r. Oriens, 
springing up, rising ; see I.: hence, morning, (see above), 
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the east, Liv. vii. 26 : Cic. (see above). 2. Oriturus, a, 
um; e. g. nil oriturum (esse) alias, nil ortum (esse) tale 
fatentes, Hor. Ep. ii. r, 17. 3. Oriundus, for oriendus, 
used adjective, springing from, proceeding, arising, hav- 
ing ils origin from any place, descended from ; see V. 
4. Ortus, a, um, arisen, sprung from, born, (see above). 

OniPÉLARGUS,i, (09547522225, prop., mountain-stork), 
a kind of eagle ; quarti generis (aquilarum) est. perenop- 
terus; eadem oripelargus, vulturina specie, alis minimis, 
reliqua magnitudine antecellens, &c., Plin. H. N. x. 
post in. $. 3. 

Onrrro, onis, a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. 
iii. r. med. $. 3. 

OnistIA, o, a town: see Oretum. 

OnissrTIS, idis, f. e. g. Orissitides (insule), two islands 
of the Arabian gulf, near terra 'Troglodytica ; Ptol. 

Onir xz, arum, I. Inhabitants of the town Oreum 
in Euboea; Strabo. II. A people of Gedrosia; Plin. 
H. N. vii. 2. prope fin. $. 2: also, Strabo, and Arrian. 
Exped. Alex. vi. 21 and 28: called also Horite ; Curt. 
ix. ro, 6: and perhaps Ori; Plin. H. N.: see Ori. 

OnrrAwNr, orum,  IL.Inhabitants of the town Oreum 
in Eubcea; Liv. xxviii. 8. II. i. q. Oretani, a people 
of Spain; Steph. Byz.: see Oretum. 

OnrTANUM, i, a town of Euboa; Plin. H. N. iv. 12. 
ante med. 8. 2r. 

OnrTES, o», m. sc. lapis, (ed. Elzev.), or Onr'rS, idis, 
(ed. Hard.), sc. gemma, (probably from Gr. 22;, mons, 
and so, oesízzs, and 2gs7:), « kind of precious stone ; 
oritis globosa specie a quibusdam sideritis vocatur, ignem 
non sentiens, Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. 8$. 65. 

OniTHYIA (quadrisyl. ' Qeon), c, I. Daughter 
of Erechtheus king of Athens; she was carried away by 
Boreas, by whom she had Zethes and Calais; Cic. Leg. 
i. r. med.: Ov. Met. vi. 683: Virg. Georg. iv. 463: 
Virg. /En. xii. 83: Sil. viii. 515: Hyg. Fab. 14: Apol- 
lod. iii. 15, 1 and 2. II. A queen of the Amazons ; 
III. A sea-nymph ; Hom. Il. X. 48. 

OnivuNDUS, a, um. See Orior. 

OniIZA, x, a town of Syria, near Palmyra, or in Pal- 
myrene; Ptol. 

OnnxÉNIS, Ídis, f. ('Ogzsi;), Ormenian ; nympha, Ov. 
Her. ix. 50, i. e. Astydamia, with whom Hercules had an 
amour; she was daughter of Amyntor, and grandaughter 
of Ormenus, from whom, or from the town Ormenium, 
she derives her name. 

OnxENÍUx (on), i, ('Ogutwov), a town of Magnesia in 
Thessaly; Hom. Il. E. 744: Apollod. ii. 7, 7: called 
also Hormenium ; Plin. H. N. iv. 9. $. 16: cf. Horme- 
nium. 

OnaÉNUs, i, ('Ogz:vos), the father of Amyntor; he 
was a son of Cercaphus, and grandson of /Eolus; Strabo 
ix. post med. p. &oo. Xyland.; cf. Hom. Il. I. 448: he 
founded the town Ormenium ; Strabo ib. 

OnMrNALIS (herba), the name given by some to the 
herb satyrion, according to Apul. de Herb. 15. 

OnuuiNiU y, i, wild asparagus, in the language of the 
inhabitants of Attica; Plin. H. N. xx. 16. $. 43. Elzev.; 
but ed. Hard. reads hormenum : see Hormenus. 

ORNAXMEN, Ínis, n. (from orno, are), for ornamentum; 
e.g. quia Cyllenium excludit ornamen, Mart. Cap. vi. 
post in. p. 192. Grot. 

OnNAMENTU v, i, n. (from orno, are), any thing by 
which a person or thing is adorned : hence, I. An or- 
nament, decoration, embellishment ; senectutis, Cic. Or. i. 
45: ornamento est civitati, Ces. D. G. vii. r5 : victoris 
putabat esse, multa (v. c. statuas) Romam deportare, 
qui ornamento urbi esse possent, Cic. Verr. iv. 54 : Or- 
namenta triumphi, Auct. B. Afric. 28: Hortensius lumen 
atque ornamentum reipublice, Cic. Mil. 14: pecuniam 
omniaque ornamenta ex fano Herculis in oppidum de- 
tulit, Caes. B. C. ii. r8: ornamenta pacis, Cic. Manil. 2 : 
neque vero ceteras copias et ornamenta, preesidia vestra cum 
ilius latronis inopia atque egestate conferre debeo, Cic. 
Cat. ii. 11. ante med.: see III. II. That with which 
any person is clothed, especially, in a superior manner, 
array, dress, robes, attire ; ornamenta a chorago sumsit, 
Plaut. Trin. iv. 2, 8: ornamenta (Ajacis) absunt: Aja- 
cem, hunc cum vides, ipsum vides, Plaut. Capt. iii. 4, 82 : 
me despoliat, mea ornamenta clam me ad meretrices de- 
gerit, Plaut. Men. v. 2, 53. III. Accoutrements, ar- 
mour; neque vero ceteras copias et ornamenta, prewsidia 
vestra cum illius latronis inopia atque egestate conferre 
debeo, Cic. Cat. ii. 11, provisions or arms, &c.; or it may 
mean, ornaments, i. e. things which confer honour : thus 
also, ornamenta boum, trappings, as, collar, saddle, bridle, 
&c., Cato R. R. 1o and 11: elephantorum, Auct. B. 
Afric. 86: hence, arms ; per ornamenta percussus, Sen. 
Ep. 14. post med.: per ornamenta feriet, Sen. Nat. 
Quisest. iv. prwf.: oblata sibi ornamenta pugnantium, 
Suet. Tit. 9. ed. Grev., where edd. Ernest. and Oudend. 
read ferramenta, i. e. gladios: hence fig. ; ornamenta di- 
cendi tot et tanta habere, Cic. Or. ii. 28, helps or means 
to eloquence, qu. instruments, arms. IV. That which 
obtains honour for a person, as, offices, triumphs, &c. : 
honour, badge, mark or title of honour ; qu:cunque a me 
ornamenta in te proficiscentur, Cic. ad Div. ii. r9. extr. : 
nullum ab eo habebat ornamentum, Nep. Att. 7: omni- 
bus tuis ornamentis, Cic. ad Div. v. 8. $. ?: omitto, 
quantis ornamentis populum istum Cesar adfecerit, Cic. 
Balb. 19: omnes triumphos, omnia ornamenta honoris, 
monimenta gloriw, &c., Cic. Cat. iii. 115 omnia generis, 
nominis, honoris insignia atque ornamenta——occiderunt, 
Cic. Sull. 31: qux» habet ornamenta, ib.: consularia or- 
namenta, title, rank, dignity, &c.; decem preetoriis viris 
consularia ornamenta tribuit, Suet. Ces. 76. post med. : 
cf. Suet. Claud. 24. in.: thus also, ornamenta trium- 
phalia, badges of a general who had obtained a triumph ; 
jus gestande laures, &c., Suet. Aug. 38; and Claud. 
24. V. Ornament, elegance ; sententiarum ornamenta 
et conformationes, Cic. Brut. 37. extr. 

OnxNATE, adv. (from ornatus, a, um), with ornament, 
ornamentally, elegantly ; dicere, Cic. Manil. 17 : Cic. Ccel. 
3. extr. : Cic. Or. iii. 14 : loqui, Cic. Or. i. 11. post med. : 
ornate splendideque facere, Cic. Offic. i. r. extr.: com- 
posite, ornate, copiose eloqui, Cic. Or. i. r1: agere causas, 
Plin. Ep. i. 16. in.: causas agere ornatius, Cic. ad Div. 
ix. 2T: ornatius et uberius dicere, Cic. Or. r4.: causam 
ornatissime et copiosissime M Cic. Brut. s. extr. 
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OnxaA TÍO, onis, f. (from orno, are), i. q. ornatus, 

I. 4n ornamenting, ornament ; in singula tres sint species 
ornationis, quae, cum aut fabularum mutationes sunt fu- 
tur: seu deorum adventus cum tonitribus repentinis, 
versentur mutentque speciem ornationis in frontes, Vitr. 
V. 5. extr. IL 4n equipping, &c. 

OnNATOR, oris, m. (from orno, are), 
adorns ; deorum, Jul. Firm. Astron. iii. 6. $. 9. 
One that equips. 

OnNaATn1x, icis, f. (from orno, are), she that decks or 
adorns, as, a maid that dresses her mistress's hair, &c., 
a lady's maid ; Ov. Art. 238: Suet. Claud. 40. 

OnNZATUS, us, m. (from orno, are), I. 4n adorn- 
ment, ornament, decoration, embellishment ; :edilitatis, Cic. 
Dom. 43: celi, Cic. Nat. D. ii. 44: ornatus urbis, an 
ornament of the town, i. e. that which adorns it, or 
gives it respectability ; in ornatu urbis victoriw& rationem 
habuit, habuit humanitatis, Cic. Verr. iv. 24, where, in 
particular, statues are meant : thus also, in hac partitione 
ornatus (i. e. statuarum, &c.) non plus adpetit, quam 
Syracusanis reservavit, ib., he took some of the statues, 
&c. with him to Rome, and left the remainder at Syra- 
cuse, therefore he divided them between them: quod ad 
ornatum portarum, itinerum, locorumque omnium, qua 
Ciesar iturus erat, excogitari posset, &c., Hirt. B. G. 
viii. 41: nec genus ornatus (capillorum) unus est, Ov. 
Art. iii. 135: ut hic ornatus (mundi) unquam dilapsus 
occidat, ornament, Cic. Acad. iv. 38 : ornatus autem ver- 
borum duplex, unus simplicium, alter collocatorum, Cic. 
Or. 24 : collocata verba habent (i. e. adferunt orationi) 
ornatum, si aliquid concinnitatis officiunt, ib.: quibus 
(verborum et sententiarum luminibus) tanquam insigni- 
bus in ornatu omnis distinguebatur oratio, Cic. Brut. 79. 
extr.: ornatum adferre orationi, Cic. Or. 39. II. At- 
lire, habit, dress, garb, vesture, whether splendid or other- 
wise; prologi, T'er. Hec. prol. 1r: militaris, Cic. Offic. i. 
18. extr.; Nep. Dat. 9, military accoutrements : pulcher- 
rimo vestitu et ornatu regali, Cic. Fin. ii. 21. post med. : 
facito, ut huc venias ornatu nauclerico, Plaut. Mil. iv. 4, 
41: vide, ornatus hic satis me condecet, Plaut. Pseud. iv. 
I, 24: et scriba cum rege sedens pari fere ornatu multa 
ageret, Liv. ii. 12 : eodemque comites omnes adcubuis- 
sent vestitu humili atque obsoleto, ut eorum ornatus non 
modo in his regem neminem significaret, sed hominis non 
beatissimi suspicionem preberet, Nep. Ages. 8, where it 
is used of a poor, mean attire: agros abjiciet meecha, ut 
ornatum paret, Phzdr. iv. 4, 42, beautiful dresses: quid 
istuc ornati est ? ''er. Eun. ii. 2, 6, what a dress is that! 
also of horses ; equus (Bucephalus) regio ornatu instruc- 
tus, Plin. H. N. viii. 42. post in. $. 64, covering, and 
gen. ornament. It may also be rendered, accoutrement, 
equipment; militaris, Cic. Offic. i. 18. extr.: Nep. Dat. 
9. (see above): Campani odio Samnitium gladiatores eo or- 
natu armarunt, Samnitiumque nomine compellarunt, Liv. 
ix. 40: hence fig., eloquentia eodem instructu et ornatu 
ingreditur, Cic. Or. iii. 6, dress, i. e. ornament. III. 
4A preparing, providing ; in cdibus nihil ornati (for or- 
natus), no preparation for a wedding, Ter. And. ii. 2, 
28: gallinz in ornatibus publicis solent poni cum psittacis, 
&c., Varr. R. R. iii. 9, 17, public feasts, entertainments : 
trapeti, Cato R. R. 22, furniture, apparatus. XN. B. Or- 
nati (genit.), for ornatus, Ter. And. ii. 2, 28: Ter. Eun. 
ii. 2, 6: ornatu, for ornatui, said by Cesar, Gell. iv. 16. 

OnNEÉE, arum, ('Ozviz])), a town of Argolis in Pelo- 


I. One that 
IL 


ponnesus; Aristoph. Av. 398: Pausan. in Corinth. post | 


med. p. 67. Wechel. 

OnNEUvs (dissyll.), ei and eos, ('Ogvs2:), a son of Erech- 
theus, and father of Peteos; Pausan. in Corinth. c. 25. 
p. 67. Wechel. 
marriage of Pirithous; Ov. Met. xii. 302. ("Opysz). 

OnxNÉUs, a, um, (from ornus), i. e. ex orno; e. g. 
frondem, Colum. xi. 2, 82. 

OnxiTHÍAS, 2, m. (ventus), Gr. 2ew9ízs, sc. Zvsuos, qu. 
bird-wind ; « kind of wind that blows in the spring (when 
the birds come), from the north, according to Columella, 
ii. 2, 21; but from the east, according to Vitr., i. 6. post 
med. In both passages it is in the plural; it is mentioned 
also by Pliny, H. N. ii. 47. post med. $. 48 ; and the sin- 
gular is found, ib. ante med. 8$. 47. Pliny calls it Ete- 
sias, and. says that it blew on the sixtüieth day from the 
beginning of the winter (a bruma), and lasted nine days. 
Columella says that it lasts thirty days, during which 
time the swallows come, whence the wind is called also 
ventus chelidonias, swallow-wind; Favonium quidam a. 
d. vix1 Cal. Mart. Chelidoniam vocant, ab hirundinis 
visu, nonnulli vero Ornithian xir die post brumam ab 
adventu avium, flantem per dies novem. Apuleius, de 


But Orneus (trisyll.), a centaur at the | 


Mundo ante med. p. 62, 64, reads Ornithie venti, and | 


says that it was a kind of north wind. 

OnxiTHÜÓGÁLE, es, f. (22»92y424), a. kind of herb; 
Plin. H. N. xxi. 17. post in. 8. 62. 

OnNITHON, Onis, m. (20w92v), i. q. aviarium, a bird- 


house, poultry-house, i. e. à house, coop, or pen in. which | 


pouliry are kept ; Varr. R. R. ii. pref. $. 5: iii. 3. $. 1 
and 7: iii. 4. $. 2: iii. 5. $. 1 and 8. (in which chapter 
there is a description of them ; for this word we find also 
aviarium, $. 5): Colum. viii. 3. in.: the word occurs, al- 
though in Greek characters, Colum. viii. 1, 3. 
OnxiTHON (genit. plur., sc. urbs, pf» z245, Strabo), 
a town, or small town in Phenicia; Plin. H. N. v. 19. 
extr. $. 17. Strabo places it between "Tyre and Sidon. 
Onxo, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol., 
from Zez, pulchritudo, from which perhaps 4eé/v», and at 
last orno, may have been derived), £o provide with neces- 
saries, furnish, equip; fit out, supply ; classem, Cic. Ma- 
nil. 4: naves, Liv. xl. 26: convivium, Cic. Verr. iv. 20: 
ornare et sternere lectum, Cic. Cluent. 5: copias (i. e. 
exercitum), Liv. xl. 47: thus also, exercitus ornatus, 
Liv. i. 43: xliv. 1: aliquem malis tabernaculisque, Liv. 
xlii. 1: aliquem scuto ferroque, Enn. ap. Non. 2. n. 666; 
and ap. Gell. xvi. ro. in.: aliquem armis, Virg. JEn. xii. 
344: decemviros adparitoribus, scribis, librariis, przeconi- 
bus, architectis, mulis, tabernaculis, &c., Cic. Agr. ii. 
I3: aliquem pecunia, Plin. Ep. iii. 21: see several ex- 
amples in Ornatus: provinciam, Cic. Att. iii. 24. in.; 
Liv. xl. 35 ; Suet. Ces. 18, to provide every thing for the 
governor, who was then going into the province, in order 
that he might want nothing when there, as, money, sol- 
diers, arms, attendants, servants, &c.: thus also, con- 


ORNUS 


sules, Cic. Att. iii. 24. post in., in the same sense: thus 
also, praetores (when they go into their province, i. e. pro- 
protores), Cie. Q. Fr. ii. 3. in.: fugam ornare, Ter. Eun. 
iv. 4, 6, to prepare for flight: hence, I. In respect of 
clothing, o put on attire, to dress ; ibo et ornabor, Plaut. 
Pen. prol. 123, I will go and dress myself ; or facete, will 
adorn myself (sc. as an actor): thus also, ut ille me exor- 
navit, ita sum ornatus, Plaut. 'T'rin. iv. 2, 15. H. To 
ornament, adorn, embellish ; ltaliam, Cic. Offic. i. 21: 
cornua sertis, Virg. /En. vii. 488: ornabant monilia col- 
lum, Ov. Met. v. 52 : thus also, capillos, to put in proper 
order, to curl, Ov. Am. i. 14, 3: ii. 7, 17: hence, orna- 
tus, adorned, (see below): hence, r. T'o adorn, embel- 
lish, of an orator who expresses his ideas in beautiful 
language; orationem, Cic. Or. iii. 6. extr.: aliquid, ib. 
i. 21: hence, £o commend, praise ; quem ante ornare so- 
lebam, Cic. Deiot. i; or this may mean, to honour, be- 
stow honour upon, &c.: seditiones, Cic. Or. ii. 28. 2. 
To honour with any thing ; aliquem beneficiis, Cic. Red. 
Quir. 5, to honour : thus also, laudibus, Cic. Phil. ii. 11: 
tota regio se hujus honore ornari arbitrabatur, Cic. Planc. 
9: candidatum suffragio, Plin. Ep. ii. r. $. 8: civitas, 
quam ipse semper aluisset, omnibusque rebus ornasset, 
Cos. B. G. vii. 33: ornatus esses ex tuis virtutibus, Ter. 
Ad. ii. r, 22, ironically, i. e. should be praised : egressum 
alicujus frequentia sua, Cic. Pis. 13, to honour by a nu- 
merous attendance, and so, to occasion honour and re- 
spect: tu is es, qui me tuis sententiis scepissime ornasti, 
Cic. ad Div. xv. 4. post med. $. 24, shewn respect, or 
sought to procure respect : quod eum ( Pompeium) ornasti, 
Cic. ad Div. i. r, hast assisted him in obtaining that ho- 
nour (praefectura annonz). .N. B. Also the part. orna- 
tus, a, um, is frequent, and has the degrees of comparison. 
1, Provided with necessaries, furnished, equipped ; muyo- 
paro, Cic. Verr. i. 34. in.: provincia exercitu et pecunia 
instructa et ornata, Cic. Pis. 2: Grecia copiis non in- 
structa solum sed etiam ornata, Cic. Phil. x. 4: sapiens 
pluribus artibus instructus et ornatus, Cic. Fin. ii. 34 ; or 
here it may mean, adorned : armatos adpellamus eos, qui 
scutis telisque parati ornatique sunt, Cic. Cecin. 2r: 
equus, Liv. xxvii. r9. extr.: elephantus, Nep. Hann. 3: 
provincia, Cic. ad Div. xv. 4. post med. (see ornare pro- 
vinciam, above): ornatissimus et paratissimus omnibus 
rebus, Cic. in Cecil r8. in.: naves paratissim:w atque 
omni genere armorum ornatissims, Ces. B. G. iii. 14: 
fundus ornatissimus, Cic. Quint. 31. 2. Ornamented, 
adorned, embellished, handsome, elegant ; sepulcrum flori- 
bus ornatum, Cie. Fl. 38: oratio, Cic. Or. 12 : nihil or- 
natius, Cie. Senect. 16: orator ornatus, an elegant 
speaker; si—eloquentes et in dicendo suaves atque or- 
nati fuerunt, Cic. Or. i. r1. prope fin.; or here it may 
mean, superior, excellent: thus also, homo ornatus in di- 
cendo et gravis, ib. ro. med.: hence, ornatus, and more 
frequently, ornatissimus, prop., adorned with all excellen- 
cies, a title of honour, as with us, honourable, right ho- 
nourable, &c.; homo ornatissimus loco, nomine, virtute, 
&c., Cic. Verr. i. 48. extr.: splendidissimus atque orna- 
tissimus civitatis suze, Cic. Fl. 20: homo ornatus in di- 
cendo et gravis, Cic. Or. i. ro. med.: thus also, si elo- 
quentes et in dicendo suaves atque ornati fuerunt, ib. r1. 
prope fin. (see above): versus ornati, Cic. Or. 11: ho- 
mines et honestissimi et ornatissimi, Cic. Manil. 7: ado- 
lescens ornatissimus, Cic. in Czcil. 9, excellent or supe- 
rior. 3. Honourable, causing honour, famous, respect- 
able ; locus ad dicendum ornatissimus, Cic. Manil. 1. 4. 
Honoured ; testimoniis clarissimorum imperatorum, Cic. 
Harusp. 3: honoribus amplissimis, Cic. ad Brut. Ep. 12. 
ante med.: a vobis sum defensus, amplificatus, ornatus, 
Cic. Dom. 33. 

OnNus, i, f. (quasi esc, montanus : est enim frax- 
inus sylvestris, montibus propria, says Voss. in Etymol.), 
a, wild ash, mountain ash ; Virg. Ecl. vi. 71: Virg. Georg. 
ii. rrr: Virg. /En. x. 766 : Hor. Od. iii. 27, 58: Plin. 
H. N. xvi. 18. ante med. $. 30: Colum. de Arbor. 16. 
$. r, who says,—orni; es sylvestris fraxini sunt: hence, 
any thing made thereof ; vibrabilis ornus Achilli, i. e. 
hasta, Auson. Ep. xxiv. 108. 

Onxv TÍoN, onis, ('Ogvwríov), son of Sisyphus, and fa- 
ther of Phocus; Pausan. in Bceot. ante med. p. 47. 
Wechel.; or, c. 4, and in Beeot. ante med. p. 295. 
Wechel. 

Ono, avi, atum, are, (from os, oris; or from Zg2, or 
Zpapuzi, precor; or from ez, dico), I. T'o speak ; bo- 
num :equumque oras, Plaut. Most. iii. 1, 152 : talibus 
orabat Juno (sc. verbis), thus spoke Juno, Virg. /En. x. 
96: thus also, talibus orabat dictis, ib. vi. 124 5. or this 
may mean, he prayed: artem orandi literis tradere, 
Quint. i. pref. $. 4, art of speaking, rhetoric: thus also, 
tota hec ars orandi subvertetur, ib. ix. 4. post in. $. 3: 
orantis medias deseruere preces, Ov. Her. xvi. 260, when 
I spoke or prayed, if the latter be meant, there is a pleo- 
nasm : cum aliquo, to speak with any person, or, to beg, 
ask, (see below): non dicam, complecti orando, Cic. Red. 
Sen. r, by speaking, i. e. to pronounce, express : orare pro 
se, Liv. xxxix. 40, to speak for himself: especially, 7o 
plead, as an. orator at the bar ; litem, Cic. Offic. iii. 10: 
causam, Cic. Quint. 13: Liv. xxxix. 40. med.: Virg. 
JEn. vi. 850: causam capitis, Cic. Brut. 12. II. To 
ask, beg, beseech, entreat; aliquem, Cic. Q. Fr. i. r. 
extr.: Cic. Verr. ii. 39: Cic. Rosc. Am. 49: aliquem pro 
salute alicujus, Brut. ad Cic. in Cic. Ep. ad Brut. Ep. 16: 
also, ab aliquo, Plaut. Amph. prol. 64; and, cum aliquo, 
Ter. Hec. iv. 4, 64: Css. B. C. i. 22. ed. Oudend. ; and 
Plaut. Cas. ii. £, 15: Plaut. Curc. i. r, 62: Plaut. Asin. 
iii. 3, 72 and 96: Plaut. Bacch. iii. 3, 9o: iii. 6, 25 ; for 
aliquem, to beg a person. Also with an accus. of the 
thing; illud te oro, Cic. Q. Fr. i. r. extr.: hoc orare a 
nobis, Plaut. Amph. prol. 64: auxilium, Liv. xxi. 6: li- 
bertatem, Suet. Vesp. 16: orabo gnato filiam, Ter. And. 
iii. 2, 48, will ask a daughter for my son. Itis often fol- 
lowed by ut, that; Cic. ad Div. x. 5: Cic. Rosc. Am. 49. 
extr.: and by a simple conjunctive; Plaut. Amph. i. r, 
10r: Ov. Pont. iv. 1r, 19: Cic. ad Div. v. 18. in.: Virg. 
JEn. v. 796: also by ne, lest; Cic. Verr. ii. 39: also by 
an infinitive; Virg. Ecl. ii. 435 or imperative; Sil. ii. 
336 and 350: oro te, I pray you, is a simple form to ex- 
cite attention, for queso; e. g. dic, oro te, clarius; vix 
enim mihi exaudisse videor, Cic. Att. iv. 8. ante med. : 
quid, oro te, habent isti, &c., Sen. Ep. 88. ante med. : 


OROANDA 


thus also, oro vos, movent ? Liv. v. &. in.: ad precatorem 
adeam, qui mihi sic oret, Ter. Phorm. i. 2, 9o, thus i 
speaks or prays for me, to please me. Rogo is frequently | 
used with this verb; rogat atque orat, Cic. Verr. iv. 39: 
rogat oratque, Cic. Rosc. Am. 49: ego te magnopere non 
hortor solum, sed etiam pro amore nostro rogo atque oro, 
te colligas, Cic. ad Div. v. 18: thus also, oro et obtestor, 
Cic. Planc. 42. extr. N. B. Orare precibus, Auct. B. 
Afric. 9r, to entreat, pray : multa prece oratus, Hor. Ep. 
i. 13, 18 : orare per precem, Plaut. Capt. ii. 1, 47. N. B. 
Part. oratus, a, um ; Hor. Sat. ii. 3, 176: Hor. Ep. i, 13, 
18: Plaut. Mil. v. 12 : Vell. ii. 70: hence, oratum, plur. 
orata, that which is spoken, words, or, a prayer ; sed cum 
orata ejus reminiscor, nequeo, quin lacrumem miser, 'T'er. 
Hec. iii. 3, 25 : simul vereor Pamphilum, ne orata nostra 
nequeat diutius celare, ib. iv. 1, 60. N. B. Orassis, for 
oraveris, Plaut. Epid. v. 2, 63. 

OnoaANDA, orum, a town of Pisidia; Plin. H. N. v. 
27. ante med. $. 24: Liv. xxxviii. 37 and 39. ed. Drak., 
where ed. Gron., with other edd., has €(Enoanda and 
CGEnoandis, which does not seem quite suitable: it was 
perhaps called also Oronda: hence, Orondici, the in- 
habitants, Ptol.:: hence, ^ I. Oroandicus, a, um, thereto 
belonging; Oroandicus Pisidie :tractus, Plin. H. N. v. 

2. med. $. 42. II. Oroandensis, e; e. g. Oroanden- 
ses, the inhabitants, Liv. xxxviii. r9. Drak., where ed. 
Gron. reads (Enoand. 

OnoaAxDENSsIS, OnoANDICUS. See Oroanda. 

OnoANDES, a mountain of Media in Asia; Plin. H. 
N. v. 27. post med. $. 27. 

OnoaA'TI1s, is, and. idis, ('OgeZei;), à river of Persis, on 
the borders of Susiana, and flowing into the Persian 
gulf ; Plin. H. N. vi. 21. $. 28, and c. 27. post med. 8. 31. 
Arrian., and Ptol.: called also Oroates ('OgzZzzs)5 Strabo: 
said to be the same with the Pasitigris. 

Onona, a town of Assyria; Ptol. 

OÓnóBANCHE, es, f. (psBdry;n), broomrape, choke- 
weed ; Plin. H. N. xviii. 17. ante med. 8. 44, 3 : xxii. 25. 
prope fin. $. 8o. 

OnonaATIS ('OgcBézis), a town of India; Arrian. Ex- 
ped. Alex. iv. 28. 

ÓnÓOBÍA, cw, (sc. lacryma thuris), a small kind of frank- 
incense (from zgeBes, ervum, from its resemblance); 
Graci stagoniam (stagonian) et atomum tali modo adpel- 
lant, minorem (lacrymam thuris) orobiam, Plin. H. N. 
Xii. I4. post med. $. 32. Or the nomin. may be oro- 
bias, s, (4 óegsBíus, Dioscor., sc. AíBave;), which seem 
better. , 

Ononrr, orum, (perhaps from 22, mons, and f, 
vita, and so, inhabitants of the mountains), a people of 
Gallia 'Transpadana, in the territory of the Comes, Ber- 
gomes, &c.; Plin. H. N. iii. 17. $. 21. 

ÓnónÍNUs, a, um, (2»Bives, from 2gofos, ervum), i. e. 
ex ervo, or ervo similis, &c.; e. g. Gasidanem (gemmam) 
Medi mittunt, coloris orobini, &c., Plin. H. N. xxxvii. 
IO. med. $. 59, i. e. color ervi, perhaps, pea-green. 

Ónónis, is, ("Ogofc), a river of Gallia Narbon.; Avien. 
in Ora Marit. 519, and Ptol, hodie Orbe, in Lower 
Languedoc. Called also Orbis; Mela ii. 4 : and Obris ; 
Strabo. 

OnóniTIS, is, f. Gr. 2poBicis, from Zpofios, ervum, and 
$0, ervo similis (sc. chrysocolla), borae dyed yellow, by 
means of the herb lutum ; cum tinxere (chrysocollam) 
pictores orobitin vocant, ejusque duo genera faciunt, lu- 
team.—et liquidam, Plin. H. N. xxxiii. 5. ante med. 
$. 27. 

ÓnODES, is, ('Oez2z;), a king of Parthia, who con- 
quered and killed Crassus; Flor. iii. 1r: Vell. ii. 46 : 
Justin. xlii. 4: also a king of the Colchi; Flor. iv. & ; 
and of the Albani; Eutrop. vi. 11 (14). 

OROMANDRUS, i, a town of Armenia minor; Ptol. 

Ononxaxsactr, orum, a people of Gallia Belgica ; Plin. 
HAN. dv. 17.525315 

ORnoXMEDON, tis, the name of a giant; Propert. iii. 7 
(8). 48. 

OnoMÉNUS, i, a river of India; Plin. H. N. xxxi. 7. 
post in. $. 39. 

ORON£, arum, a town of Arabia Petrea, in the coun- 
try of the Moabites; Joseph. 

OnowDícr, orum, a people of Oroanda (Oronda); 
Ptol. 

ÓnON'TES, is, or ze m. ('Ogévzzs), I. The name of 
a "Trojan, who was captain of a Lyycian vessel which ac- 
companied /Eneas; Virg. /En. i. 113 (117): vi. 334- 

II. A river of Syria; Plin. H. N. v. a1 aud 22. $. 18: . 
Mela i. 12: Propert. ii. 18, 77. (ii. 23), 215 and Strabo: 
henee, in "Tiberim defluxit Orontes, Juv. iii. 62, i. e. 
vitia Syrorum. III. A mountain near Ectabana in 
India; Ptol. T. . 

OnoNTES, ium or um, a people of Assyria; Plin. H. 
N. vi. 26. ante med. $. 30. 

ÓnoN'TEUS, a, um, ('Opovzsos), of or belonging to the 
river Orontes, Orontic, Syrian; myrrha, Propert. i. 2, 
3, that comes from that country. 

OnoPus or Onoros, i, (Qoo), a town, I. Of : 
DBootia, on the borders of Attica (Strabo, and Steph. 
Byz.), afterwards (when, after the disputes respecting it 
between the Athenians and Beoeotians, king Philip ad- 
judged it to the former) in Attica; Liv. xlv. 27; and 
Ptol.: also, Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. 1r, places it 
in Attica, on the borders of Boeotia: the town is also 
mentioned, Cic. Att. xii. 23, where we read, Carneades 
Romam venerit—de Oropo, where there is a reference to 
the Athenians, when about to pay a fine for the de- 
struction of this city, sending the philosophers nea- 
des, Diogenes, and Critolaus to Rome, ecting the 
same: see Gell. vii. 14: Plutarch. in Catone21. —— Il. 
In Syria; Appian. a 2o 

OROSANA, a town in the interior of Asia, in the cou 
try of the Seres; Ptol. mL Mm 

OnosrNES, a river of Thrace, towards the Black sea 
Plin. H. N. iv. 11. ante med. $. 18. .di ik aus 

Onosíus, i, a Latin historian in the end of 
and beginning of the fifth century. , 

OnosrEDA, s, a chain of mountains in 
called Ortospeda; Ptol: cf. Orespeda. —— 

Onrníícus, a, um, ('Oe«ixós), of or k 
pheus; Orphaici, Macrob. Somn. 
pendants. 


ORPHANOTROPHIUM 


OnrniNoTRÜPHIUM (or, Gum, eQevorgoQev), i, n. 
an orphan-house, asylum ; Cod. Just. i. 2. leg. 17 and 22. 

OnPniNoTRÓPHUS, i, m. (2e0avoroóQos), one that edu- 
cates orphans, a foster-father ; Cod. Just. i. 3, 32. N. B. 
"The penult is long, Venant. Fort. de Vita Martini ii. 

O5. 

: E. a kind of fish : see Orphus. 

OnPurs, um, a people of Libya interior; Ptol. 

OnPnuEUs (dissyl.), é and &os, m. ('Oz9:2), a. cele- 
brated poet, philosopher, and musician of "Thrace, a son 
of the muse Calliope, and of Apollo or (Eagrus, king of 
"Thrace, (that he was a son of (Eagrus and Calliope, is 
seen, Orph. Argon. 76 and 137: Apollod. i. 3, 2: i. 9, 
16: Hyg. Fab. r4. in.), and so, a prince or king of 
"Thrace, where he usually resided : he was also husband 
of Eurydice, whom he lost by death ; however (according 
to fable), having by the magical influence of his lyre or 
harp (with which he could make trees, rocks, and every 
thing follow him, and stop rivers in their course) wrought 
upon the feelings of Pluto and Proserpine, and moved 
them to pity, he fetched her from the regions of the dead, 
but before she was escaped thence, lost her again, through 
disobeying the command of Pluto not to look back upon 
her before he was out of the infernal regions; Hyg. Fab. 
164 and 251: Virg. Georg. iv. 454. seqq.: Ov. Met. x. 
3. seqq.: Apollod. i. 3, 2. Disconsolate at his loss, he 
lived in solitude, and fled the society of females, for 
which he was torn to pieces by the women of "Thrace; 
Virg. Georg. iv. 520. seqq. Ov. Met. xi. r. seqq.; Apol- 
lod. i. 3, 2, although others assign a different reason, and 
relate a different kind of death. He was also one of the 
Argonauts; Hyg. Fab. r4. in.: Apollod. i. 9, 16. N. B. 
Dative, Orphei, Virg. Ecl. iv. 57. (where it is a dissyl- 
lable) ed. Heyn., where some edd. have Orpheo. Accus. 
Orphea, Ov. Pont. iii. 3, 41. Ablat. Orpheo, Hor. Od. 
i.24, 13. Vocat. Orpheu, Virg. Culic. 291. N. B. We 
find also Orpheus, trisyll.; tantum non Orpheus He- 
brum, Virg. Culic. 116, unless we allow this to be a spon- 
daic verse. N. B. There are extant under his name, a 
poem entitled Argonautica, a hymn, and a poem on pre- 
cious stones. 

OnPHEus, a, um, ('OegGzs), of or belonging to Or- 
pheus; vox, Ov. Met. x. 3: theatrum, Ov. Met. xi. 22, 
the theatre of Orpheus, i. e. animals collected in order to 
listen to Orpheus whilst singing and playing ; Martial. de 
Spectac. 21, 1: lyra, Propert. i. 3, 42. 

On»niícus, a, um, ('OeQixes), i. q. Orpheus, belonging 
to or proceeding from Orpheus ; carmen, Cic. Nat. D. i. 
38. 

OnrHNEUS, i, (2007s, dark, full of darkness), the 
name of a horse belonging to Pluto; Claudian. Proserp. 
i. 285. 

OnPHNE, es, (270»», darkness), a nymph of the in- 
fernal regions (nympha Avernalis), and mother of Asca- 
laphus by eron; Ov. Met. v. 539. seq. 

Onrnuvs, i, m. (2202:), a fish, called the dorado or. gilt- 
head; Plin. H. N. ix. 16. post med. $. 24: xxxii. rr. 
post med. $. 54. N. EP. It is also called Orphas; Ov. 
Halieut. 104. 

OnnóPYcíux or OnnnHóPYGÍUM, i, n. (Zforóniov), 
the rump or erupper of a bird ; anatis, Martial. iii. 93 
(91), 12, where other edd. have uropygium (e9gezóyuo»), 
which is of the same meaning. 

Onsa or OnsaRa, a town of Armenia minor; Ptol. 
Orsa is also a mountain and sea-port of Arabia; Plin. 
H. N. vi. 28. ante med. $. 32. 

Ons.zr, orum, a people of India; Orsi Indi, Plin. H. 
N. viii. 21. med. $. 3r. 

. OnsEDÍCE, es, ('Ogesàíuz), daughter of Cinyras ; Apol- 
lod. iii. 14, 3. 

OnsErs, idis, ('Ogzz£:), a nymph, wife of Hellen, by 
whom she had Dorus, Xuthus, and /Eolus; Apollod. i. 
T2. 

. OnsrMA, a town of Ethiopia, on the borders of Egypt 
and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

OnsrNus, i, a river of Caria; Plin. H. N. v. 29. post 
in. $. 29. 

Onso, i. q. Urso, a town of Hispan. Betica: see Ur- 
saon. 

Onsvus, a, um: thus also, Onsuw, and Onsa, orum: 
see Ordior. 

Onsus, us, m. (from ordior), a commencement, begin- 
ning, an undertaking ; pectoris, Cic. Divin. ii. 30. ex 
Homero : tenuem formavimus orsum, Virg. Culic. 2. 

OnTACEAS 0r ORTACEA, :, a river of Elymais ; Plin. 
H. N. vi. 27. post med. $. 31, where we find the ablative 
Ortacea. 

OnTAGUREA, :, the ancient name of the town Maro- 
nea in Thrace; Plin. H. N. iv. rr. post in. $. 18. 

OnTEHEA, :, daughter of Hyacinthus; she was sacri- 
ficed by the Athenians for the good of the state; Apol- 
lod. iii. 15, 8. 

OnTHAMPÉLOS, i, f. (4/05:255, from 2792, rectus, 
and Zgz:225, vitis, and so, i. q. vitis recta), « vine that 
needs no supporti; nec orthampelos non indiget arbore 
^w palis, ipsa se sustinens, Plin. H. N. xiv. 3. med. 

T: 

OnTHE, es, f. ('0057), a town of Thessaly; Plin. H. 

N. iv. 9. $. 16: Hom. Il. B. 739; and Strabo. 
. On ufus, a, um, (27555), i. e. erectus; e. g. carmen, 
quod orthium dicitur, sublatissima voce cantavit (Arion), 
Gell. vi. 19 : probably, high-ftown, full of lofty or fashion- 
able expressions, or, loud. Herodotus, who relates the 
same circumstance, says, Ju£:10eiv vópeov 0jfuov. 
,Omrnócissos or Omrmocissus, i, f. (Zoféxuroos), a 
kind of tall ivy ; Colum. xi. 2, 30. 1 

OnTuócoLvs, a, um, (2705xw2X»;, from 29592;, rectus, 
and xA», membrum), perhaps, s/iff in the joints; ju- 
menta, Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 54. in. 

P" OnTnüpoxus, a, um, (229530£os), orthodow, having cor- 
E mee; ecclesia, Cod. Just. i. 2, 14: religio, 
* 
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T HÜÉPiA (five syllables), ze, (2e8otaruz), correct pro- 

ation : this word occurs, but in Greek characters, 
5» 33: i. 6, 20. 

GONÍUS, a, um, (269245), rectangular; tri- 

dtr. X. II. icla (or oscicla; al. edd. 

late &c., Auson. Idyll. 13. 


ORTHOGRAPHIA 


OnTHoonÁrnla ()oyezQin), w, f. I. A correct 
manner of writing, orthographys Suet. Aug. 88: also, 
Quint. i. 7. in., but in Greek characters. ID 
draught, sketch, outline, of a building ; Vitr. i. 2. 

OnrnóMasTÍcUS or OnTHOMASTIUS, a, um, (from 
99i, rectus, and zc), mamma, and so, opfeuecios, 
plomo mixóe), high-breasted ; hence, mammarum effigie 
orthomastia (orthomastica), sc. dicuntur mala, Plin. H. 
N. xv. r4. prope fin. $. 15, a kind of large apple; where 
ed. Hard. has orthomastia, ed. Elzev., with other earlier 
edd., orthomastica. 

OnTHowÍN1UM, i, n. « kind of lint, hemp, or flav; 
quartum genus (lini) orthominium adpellatur, Plin. H. 
N. xix. r. med. $. 2, 3, according to some old edd.; but 
ed. Elzev., together with ed. Hard., have orchomenium ; 
and in ed. Hard. (cum pref. Franz.) no different read- 
ing is mentioned. 

On HÓPHALLICUS, à, um, (from 2092, rectus, erectus, 
and QzAAis, penis); e.g. orthophallica adtulit psalteria, 
Varr. ap. Non. 2. n. 249, where others read differently. 

OnTHoPHANTJE, arum, a people of Mesopotamia ; 
Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 3o. 

OnTHOPN(GA, 2, f. (200 57v2), difficulty of breathing, 
an asthma; Plin. H. N. xxi. 21. post med. $. 9r: also 
plur, Plin. H. N. xxi. 20. ante med. $. 83: xxxii. 4. 
med. $. r4: hence, orthopnoícus, a, um, (2?gjomvoixós), 
afflicted with the asthma, asthmatic, short-breathed ; Plin. 
H. N. xx. 17. prope fin. $. 74: xxi. 21. post in. $. 91: 
xxiv. 16. post in. $. 92. 

OnTHoOsla, », ('Ocf»eíz), a town, I. Of Pho- 
nicia; Plin. H. N. v. 20. $. 17; and Ptol.: called also 
Orthosias (ádis), Gr. 'Ogó»cizs, by Strabo. 13051271 
Caria, near the river M:eander; Liv. xlv. 25: Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 29; and Strabo: called also 
Orthosias, adis, Ptol. III. Also, in the index of the 
Notit. Orb. Antiq. Cellar, mention is made of a town 
of this name in Lydia; and under * Lydia" we find the 
above-cited passage of Strabo, which is also under * Ca- 
ria,' so that one and the same town is meant, viz. that in 
Caria. 

OnrHosTÁTA, z, m. (Ze)ozvévzs), prop., that stands 
upright, as, a pillar, post, &c.: hence, « buttress, prop, 
siay; medio cavo servato secundum orthostatas intrinse- 
cus, ex rubro saxo—struat bipedales parietes, Vitr. ii. 8. 
post in.: thus also, neque orthostatas inter se religatos 
labi patientur, ib., a little after: thus also, ipsam machi- 
nam uti testudines in medio habentem collocatum in or- 
thostatis faciebat, &c., Vitr. x. 19. prope fin. 

OnTHnAGORISCUS (Orthag.), i, m. (298g yooíexos, ig- 
Bm yogieseos), a. kind of sea-fish, said to grunt when caught; 
Apion maximum piscium ait esse porcum, quem Lacede- 
monii orthragoriscum vocant: grunnire eum, cum capia- 
tur, Plin. H. N. xxxii. 2. med. $. 9: it is mentioned also, 
ib. c. r1. post med. 8$. 53. 

OnTHRONIENSES, ium, a people of Caria ; Plin. H. N. 
v. 29. ante med. $. 29. 

OnTHunUs, i, m. (Ogfgos, Apollod. ii. 5, ro: called also 
"Ogfo;, Hesiod. "Theog. 293 and 309), a dog of Geryon, 
afterwards a companion of Cerberus in the infernal re- 
gions: he sprung from T'yphon and Echidna; Apollod. 
and Hesiod. loc. cit.: we find Orthrus also, Sil. xiii. 845; 
but others read Orthus and Orcus: ed. Cellar. has the 
latter. 

OnTivUus, a, um, (from ortus), rising; sol, Apul. Met. 
iii. prope fin. p. 141, 23. Elmenh.: cardo, Manil. iii. 189, 
the part of the heavens towards the east. 

OnTONA, 2, à town, I. Of Latium; Liv. ii. 43: 
iii. 30. II. Of the Frentani, a people of Italy; Plin. 
H. N. iii. 12. in. $. 17; and Strabo. 

On'T0PANA 0r ORnTOSPANA, orum, a town of the east, 
in the district Paropamisus (Parapamisus) ; Ptol.: hodie, 
perhaps, Candahar. 1t is called also Orospana by Strabo : 
also, Ortospanum, Plin. H. N. vi. 17. prope fin. $. 21: 
called also Cabura, Ptol. 

OnTOPULA, :, a town of Liburnia; Plin. H. N. iii. 
21. $. 25. (Ogre, Ptol.) 

OnrosPANA, OnTOosPANUM. See Ortopana. 

Ox-TOSPEDA, 2, a chain of mountains in Spain; Ptol.: 
called also Orospeda, Strabo: cf. Orospeda. 

Onus, us, m. (from orior), I. A rising, of the 
sun, stars, &c.; solis et lunze, reliquorumque siderum or- 
tus—cognoscere, Cic. Divin. i. 56: sub lumina et ortus 
primi solis, Virg. /En. vi. 255, at the rising of the sun: 
(Phaethon) patrios adit impiger ortus, Ov. Met. i. 778, 
goes towards the rising of his father (i. e. the sun), i. e. 
towards the east: signorum, Virg. Ecl. ix. 46: hence, 
ortus solis, sunrise, i.e. the east; ab ortu solis ad occi- 
dentem porrigi visam, Liv. xxix. 14. in.: si illud signum 
solis ortum— conspiceret, Cic. Cat. iii. 8. extr., were 
turned towards the east: siderum alterum (i. e. sol) ab 
ortu ad occasum commeans, Cic. Nat. D. ii. 18. extr.: 
patrios adit ortus, the east, Ov. (see above): ortus (lunz) 
quartus, Virg. Georg. i. 432, the fourth day after the 
new moon. II. Am origin, rise, beginning, cause; 
tribunicix potestatis, Cic. Leg. iii. 8: consideremus, sem- 
perne fuerit mundus, nullo generatus ortu, Cic. Univ. 2: 
qui ortum habere gignique dicuntur, ib.: juris ortum a 
fonte repeteremus, Cic. Leg. i. 6: id plerique intelligunt 
a Favonii ortu faciendum, Plin. H. N. xvii. 9. prope fin. 
8$. 8: Pisa mihi patria est, et ab Elide ducimus ortum, Ov. 
Met. v. 494, we descend from. III. Birth, nativity, 
of persons; cum ortus nascentium luna moderetur, Cic. 
Divin. ii. 43: cum Cato ortu Tusculanus esset, Cic. Leg. 
ii. 2: ortus androgyni, Cic. Divin. i. 43. prope fin.: ut 
nihil pertinuit ad nos ante ortum, sic nihil post mortem, 
Cic. T'usc. i. 38, before birth : thus also, ortus noster, ib. : 
ad puerorum ortus, Cic. Divin. ii. 45: parvi primo ortu 
sic jacent, Cic. Fin. v. 15. med., immediately after birth : 
nobilis hoc ortu, Sil. i. 77: thus also, « growing, growing 
up, of fruits of the field ; terraique solum subigentes ci- 
mus ad ortus, Lucret. v. 212. 

OnTrus, a, um. See Orior. 

OnTYGÍA, », or OnTYGIE, es, (sc. urbs or insula) 
Gr. 'Ogzwylz, sc. vies, from aerv£, coturnix), lI. The 
ancient name of Ephesus; Plin. H. N. v. 29. post med. 
$. 29; and Steph. Byz.: also, the name of a grove near 
Ephesus; Tacit. Ann. iii, 6r, where edd. Gron. et Er- 
nest. have lucum Ortygiam, but the earlier edd. locum : 
this grove (Z2co;) Ortygia is also mentioned ap. Strabon. 
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xiv. ante med. p. 737. Xyland., where a fable is related 
that Latona washed herself (bathed) after childbirth near 
this spot, in the river Cenchrius; where also a nurse 
named Ortygia is mentioned. II. An island near Sy- 
racuse in Sicily, afterwards joined to that city, and there- 
fore part of it; it is otherwise called Insula, or Nasos, or 
Nasus (»eo;, insula), Virg. /En. iii. 694: Ov. Met. v. 
499 and 640: Ov. Fast. iv. 471; in which latter passage 
we find Ortygie (the Greek termination). III. Espe- 
cially, an ancient name of the island Delos, in which 
Apollo and Diana were born; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 22: Virg. /En. iii. 124 and 143: Ov. Met. xv. 
3375 in which latter passage Ortygie is found. — N. D. 
'The name is said to be from zezv£, a quail, perhaps from 
the great numbers of these birds which were found there, 
and so prop., Quail-island : hence, Ortygius, a, um, of, 
belonging to, or born in this island, Ortygian ; dea, Ov. 
Met. i. 694, i.e. Diana: Ortygiz boves, Ov. Fast. v. 692, 
which Mercury stole from Apollo, who was keeping 
them. 

OnTY có METRA, sw, f. (2ervyepirez, quail-mother), 

I. The leader of quails in their flight, a bird called land- 
rai; Plin. H. N. x. 23. post med. $. 33: also, 1I. 
Gen., a quail; manent adhuc monimenta concupiscenti, 
ubi sepultus est populus carnis avidissimus usque ad cho- 
leram ortygometra cruditando, Tertull. adv. Psychic. c. 16, 
where Pamel. would prefer eructando: here ortygometra 
is also of the masculine gender, unless we read ortygo- 
metras. 

OnTvx, Ygis, f. (c?zv£), — I..4 quail. — II. 4 kind 
of herb, by some called plantago, and by others stelephu- 
ross; Plin. H.. N. xxi; 17. in. $: 6r 

Onv v, the rustic pronunciation of aurum ; Fest. 

Onvunos, i, a place or town of Mesopotamia, near the 
Euphrates: it was the boundary of the Roman empire ; 
Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 30. 

Onxvur, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
I9. ante med. $. 22. 

Ónvx, ygis, m. (2ev£), a kind of wild animal, native of 
Africa: it had one horn, and was fit for food ; perhaps, 
& kind of wild goat; Plin. H. N. ii. 40. 8. 40: viii. 53. 
$. 79: x. 73. post med. $. 94 : xi. 46. $. 106: Colum. ix. 
I. in.: Juv. xi. 140: Martial. xiii. 94, 2. Some consider 
it to be the antelope, but that has two horns. 

On za, ce, f. (Zovéz), rice, a well-known fruit, or kind 
of corn; Hor. Sat. ii. 3, 155: Cels. ii. 20: Plin. H. N. 
xviii. 7. post med. 8. 13, where it is described. 

Os, genit. oris, n. (perhaps from Z4, facies, vultus, 
according to Is. Voss.s or it may be from igz, dico), 

I. The mouth; cibos oris hiatu arripiunt, Cic. Nat. D. ii. 
47: ad hzc percipienda os est aptissimum, ib. 53. extr. : 
ora centum, Virg. /En. vi. 625: ora equorum, Virg. /En. 
xii. 373: quinquaginta oribus, Virg. /En. x. 566: os im- 
purissimum, Cic. Phil. v. 7, of a person lewd in discourse, 
foul mouth: os tenerum pueri balbumque poeta figurat, 
Hor. Ep. ii. r, 126: forasque per os est editus a&r, Lu- 
cret. iii. 123: multa per os exhalantur, Lucret. iv. 862 : 
hence, in ore habere, Cic. ad Div. vi. 18. extr., to have 
in one's mouth, i. e. to speak of any thing: thus also, in 
ore est ; e. g. omnium, Cic. Verr. ii. 23; or, omni populo, 
Ter. Ad. i. 2, 13, it is in all men's mouths, i. e. every 
person speaks of it: thus also, in ore vulgi (i. e. omnium) 
esse, Cic. Verr. i. 46. extr.: thus also, Postumius in ore 
erat, sc. hominum, Liv. ix. 1o, they spoke (well) of him: 
ne nomen non sit in ore meum, Ov. fer. xvii. 34 : thus 
also, ire per ora, Sil. iii. 135 ; or, abire, Liv. ii. 365 or, 
volitare per ora virum, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 15, to serve 
as talk, to be the matter of conversation: thus also, in 
ora vulgi pervenire, Catull. xl. 5 : majus ab exsequiis no- 
men in ora venit, Propert. iii. I, 24, after our death 
people speak greater things of us, talk more of us, than 
when we were alive: manus adponere ad os, as a token 
or sign of silence; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. t. prope 
fin.: ingenium cui sit, cui mens divinior, atque os magna 
sonaturum, des nominis hujus honorem, call that person 
a poet, Hor. Sat. i. 4, 43: poscebatur ore vulgi dux, i. e. 
ab omnibus, Tacit. Agric. 41: hence, uno ore, to say any 
thing, &c., i. e. unanimously, with one voice; uno ore 
auctores fuere, Ter. Phorm. iv. 3, 19: uno ore freme- 
bant, Virg. /En. xi. 132 : ora rabida (Sibylle) quierunt, 
for os, Virg. /En. vi. 102: os alicui oblinere and subli- 
nere, Plaut., to besmear the mouth : see Oblino and Sub- 
lino. XN. B. Os is used also of birds, for the beak; gal- 
line——ore rubicundo, Plin. H. N. x. $6. $. 77: hence, 
ora, ships! beaks, Hor. Epod. iv. 17; but here Bentley 
would read sra: hence fig.; ex ore atque faucibus belli, 
Cic. Arch. 9, the throat of war: hence, r. Language, 
speech; ora sono discordia signant, Virg. /En. ii. 423. 
2. Any thing that resembles a. mouth, an opening, mouth, 
entrance; "Tiberis, Liv. i. 33. extr.: portus, Cic. Verr. v. 
12: Liv. xxv. Ir. extr.: ponti, Cic. Verr. iv. 58: spe- 
cus, Liv. xlv. 27; "Tacit. Ann. iv. 59, mouth, entrance: 
thus also, dolii, Liv. xxxviii. 7. extr. : ulceris, Virg. Georg. 
ii. 454: ora venarum, Cels. ii. 7. med.: vi. 18. &. 19: 
vascula angusti oris, Quint. i. 2. prope fin. $. 28: domus 
Ditis, Sen. Herc. Fur. 664: porta velut in ore urbis po- 
sita, Liv. xxxi. 34: ingentem dedit ore fenestram, Virg. 
JEn. ii. 482: thus also, ora lacus, Colum. viii. 15. $. 3, 
the banks: ora novem Timavi, Virg. /En. i. 245 (249), 
fountains: thus also of this river; ora novem, Claud. de 
vi Consul. Honor. 197; and Mela, ii. 4. post in., says 
that it had novem capita (sources), and only one mouth : 
os leonis, Colum. x. 98, «n Aerb, probably our /ion's 
mouth. II. Te face, countenance; os homini sublime 
dedit, c:elumque tueri jussit et erectos in sidera tollere 
vultus, Ov. Met. i. 85: figura oris, Ter. Eun. ii. 3, 25: 
licet ora ipsa cernere iratorum aut eorum, qui aut libidine 
aliqua aut metu commoti sunt aut voluptate nimia ges- 
tiunt; quorum omnium vultus, voces, motus statusque 
mutantur, Cic. Offic. i. 29. ante med.: non oris causa 
modo homines equum fuit sibi habere speculum, ubi os 
contemplarent suum, Plaut. Epid. iii. 3, 1: preter os ob- 
ambulare, Plaut. Pen. prol. 19: laudare aliquem coram 
in os, before his face, ''er. Ad. ii. 4, 5: ante ora paren- 
tum, Virg. /En. xi. 887: os prebere ; e. g. sc. verberibus, 
"Ter. Ad. ii. 2, 7: os prebere ad contumeliam, Liv. iv. 
35, to expose one's self to personal reproaches : especially, 
presence; in ore omnium versari, ic. Rosc. Am. 6: in 
ore provinci:, Cic. Verr. ii. 33 : nulli ledere os, to injure 
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no one in his presence, Ter. Ad. v. 4, 10: concedas ab 
ore eorum, "'er. Heaut. iii. 3, 11: cf. Tacit. Hist. iii. 77: 
hence, r1. The countenance, as far as it shews bashful- 
ness or assurance, or not; hence, simulac vaga Luna de- 
corum protulit os, Hor. Sat. i. 8, 21, has shewn her coun- 
tenance, i.e. has risen: os durum, Ter. Eun. iv. 7, 36: 
Cic. Quint. 24: puer duri oris, Ov. Met. v. 451, a shame- 
less countenance, i. e. impudence, shamelessness: duritia 
oris, Sen. de Constant. 17: on the contrary, os molle, a 
bashful countenance; nihil erat mollius ore Pompeii, Sen. 
Ep. 11. ante med.: hence os means, assurance, shame- 
lessness, effrontery, which appears on the countenance of 
a person; quo ore redibo, Ter. Phorm. v. 7, 24, with 
what a forehead, i. e. shamelessness, assurance: si ab in- 
feris exsistat Hiero, fidissimus imperii Romani cultor, quo 
ore aut Syracusas aut Romam ei ostendi posse? Liv. 
xxvi. 32. med.: quod tandem os est illius patroni, qui ad 
eas causas sine ulla scientia juris audet adcedere? Cic. 
Or. i. 38. post med.: os Academis, Cic. ad Div. ix. 8. 
in.: hominis, Cic. Verr. ii. 20: Martial. ix. 96, 2: nisi 
os adcessit, Cic. Or. ii. 7: sed plus temerarius audes: nec 
tibi plus cordis, sed magis oris inest, Ov. Her. xvii. 102 : 
Martial.ix. 96, 2: non, si Appii os haberem, Cic. ad 
Div. v. ro, assurance, brazen face. 2. Te head; os 
Gorgonis pulcherrimum, Cic. Verr. iv. 56, because the 
face is usually the only part of the head which is seen : 
thus also, antefixa ora, Tacit. Ann. i. 61: cervicibus ora 
reponunt, Stat. Theb. iii. 132. 3. 4 visor, mask; ora- 
que corticibus sumunt horrenda cavatis, Virg. Georg. ii. 
387. N.B. rx. Ora is used by the poets for os (as the 
plural of other words is used for the singular, as, pectora, 
corda, &c.); Virg. /En. i. 354 (358): vi. 102 and 49s. 
2, Genit. plur. seems not to occur; but we meet with 
oribus, Virg. /En. viii. 486: x. 566. 

s, genit. ossis, n. (probably from Gr. óeto», contr. 
órroU», OS; thus from óevo)v we have ossum, which the 
ancients also said for os, and from ossum contr. os), & 
bone; omne autem os, ubi injuria adcessit, aut vitiatur, 
aut finditur, aut frangitur—aut de loco movetur, Cels. 
viii. 2. in.: os cariosum, nigrum, ib.: album, ib. ante 
med.: ubi caries nigritiesve in summo ore est, ib.: os 
pectoris, ib. ad fin.: muli— costas perpetua castigatione 
ossium tenus renudati, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 
40. Elmenh.: quid dicam de ossibus? quz subjecta cor- 
pori mirabiles commissuras habent, &c., Cic. Nat. D. ii. 
55: cineri atque ossibus filii sui, Cic. Verr. v. 49: vix 
ossibus h:rent, Virg. Ecl. iii. 102, they consist of nothing 
but bones, and so, are extremely lean: cur hunc dolo- 
rem cineri ejus atque ossibus inussisti ? i. e. ei mortuo, 
Cic. Verr. i. 44: hence, ossa legere, to gather or collect 
the bones after the burning of a corpse, in order to bury 
them, Virg. En. vi. 228: Sen. de Ira ii. 33. extr.: ossa 
legere is also said when a surgeon extracts broken bones 
from an injured part of the body ; Sen. de Benef. v. 24. 
extr.: Sen. de Provident. 3: Sen. ad Marc. a2: hence, 
in ossibus, in the bones, i. e. in the inmost part; exarsit 
juveni dolor ossibus ingens, Virg. /En. v. 172: cui ver- 
sat in ossibus ignem durus amor, Virg. Georg. iii. 258 : 
thus also, gelidus "Teucris per dura cucurrit ossa tremor, 
Virg. /En. vi. 54: hence fig., — I. Of speaking, poverty, 
leanness, meagreness, where there are only bones, but no 
flesh ; ossa nudare, Cic. Fin. iv. 3, for, to write or speak 
with the greatest poverty of expression ; prop., to bare or 
expose the bones: thus also, atque utinam imitarentur 
(Atticos in dicendo) ; nec ossa solum sed etiam sangui- 
nem, Cic. Brut. 17. II. T'he hard or inmost part of 
trees or fruits; magnaque ex parte similis hominum me- 
dicina et arborum est, quando earum quoque terebrantur 
ossa, Plin. H. N. xvii. 27. post in. $. 43: ossibus olearum 
et palmularum incessi, Suet. Claud. 8, kernels: thus, ossa 
Persici, peach-kernels, Pallad. Novemb. vii. 1: thus also, 
ossa ejus (Persici), ib. $. 3: thus also, cum suis ossibus, 
ib.: thus also, ossa prunorum, plum-stones; et ossa po- 
nentur prunorum, ib. Februar. 25. prope fin. $. 32: thus 
also, cerasorum ; cerasa ut sine osse nascantur, ita fieri 
Martialis hoc dicit, &c., ib. Octob. xii. 7. N. B. x. The 
syllable os is short; thus also in exos. 2. For os the an- 
cients said also ossum ; e. g. ossum expurgaverunt, Cn. 
Gell. ap. Charis. 1r, et Prisc. 7: ossum inhumatum, Pa- 
cuv. ap. Prisc. 7: olivo et osso, Varr. ap. Charis. 1: also, 
osse, Charis. 1: also, ossu, Charis. ib.: hence, ossuum, 
for ossium ; e. g. compago ossuum, Prud. Peristeph. v. 
(de St. Vincent.) 111: ossua, Inscript. ap. Grut. p. 575. 
ni53. 

Osca,s,f. I. A town of Hispan. Tarracon., hodie 
Huesca in Arragon ; Flor. iii. 22 : also, Vell. i. 30, where 
ed. Ruhnken. has Osce (genit.), but the earlier edd. 
Etosce : hence, Oscensis, of or belonging to Osca; ager, 
Varr. R. R. i. 57. $. 2: argentum, Liv. xxxiv. ro and | 
46: xl. 43: Oscenses, the inhabitants, Cis. B. C. i. 60: 
Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4. II. A town of Hispan. 
Baetica, hodie, as some suppose, Huescar in Granada; 
Plin. H. N. iii. r. med. $. 3. 

OscANA, a town of Gedrosia; Ptol. 

OscrE, adv. (from Oscus, a, um), in the manner or 
language of the Osci; dicere, Varr. L. L. iv. 30: loqui, 
Gell. xvii. 17: fabulari, Titinn. ap. Fest. in Oscum : see 
Osci. 

OscEpo, fnis, f. (allied to oscito, are), « frequent incli- 
nalion to yawn; Gell. iv. 20. 

OscELA or OSCELLA, 2, ('Ozzf4A2), an. Alpine town 
of Upper Italy, in Gallia Transpadana; Ptol. 

OscEN, Ínis, m. (according to some, from os and cano; 
according to others, from occino, and so for occen), « 
singing birds; a term used especially in augury of those 
birds from whose singing, chirping, &c. omens were 
taken; oscen corvus, Hor. Od. iii. 27, 11: Phoeebeius 
oscen, i. e. corvus, Auson. Idyll. xi. 15: oscines aves Ap- 
pius Claudius ait, qu: ore canentes faciant auspicium, ut 
corvus, cornix, noctua, Fest.: cf. Varr. L. L. v. 5. extr.: 
non igitur ex alitis involatu nec e cantu sinistro oscinis, 
ut in nostra disciplina est, nec ex tripudiis solistimis aut 
soniviis tibi auguror, sed habeo alia signa que observem, 
Cic. ad Div. vi. 6. med. $. 13: aves aut oscines sunt aut 
prapetes; oscines, que ore futura predicunt, prepetes, 
qui volatu augurium significant, Serv. ad Virg. /En. iii. 
361: vel oscinibus erudiendis vel vatibus inspirandis, 
Apul. de Deo Socr. ante med. p. 45, 29. Elmenh.: nunc 
de secundo ordine (avium) dicamus, qui in duas dividitur 
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species, oscines et alites; illarum generi cantus oris, his 
magnitudo, differentiam dedit, Plin. H. N. x. 19. 8. 22, 
where it appears to mean gen., a singing-bird. "l'hese 
passages shew that it is derived from os and cano (qu. ore 
canens); unless it be from occen (from occino, i. e. cano). 
N. B. Cicero used the nomin. oscinis, according to Plin. 
Secund. ap. Charis. 1. 

OscENsis, e. See Osca. 

Oscr, orum, a people on the river Liris in Campania, 
between Latium and Samnium; Virg. /En. vii. 730: 
Plin. H. N. iii. 4. med. $. 95 and Strabo: the people or 

| their name perished, but their language and kind of plays 

remained: hence, Oscus, of or belonging to the Osci; 
lingua, Liv. x. 20: ludi, Cic. ad Div. vii. i. med., were 
a very facetious kind of plays, and perhaps always mimic 
(pantomimie, Strabo ib.), otherwise called fabule Atel- 
lang : they are called also Oscum ludicrum, Tacit. Ann. 
iv. 14: tellus, Propert. iv. 2, 62.  Oscus is said also to 
signify sacred (sacer), Cloat. ap. Fest.: and, Oscus (locus 
or ager) a place of the Veii, quo frui soliti produntur 
augures Romani, Fest. | N. B. Opscus is said to have 
been anciently said for Oscus, as Verrius ap. Fest. proves 
from Ennius. 

OscirrarÍo, onis, f. (from oscillo, are), & swinging, 
i.e. a moving one's self backwards and. forwards upon a 
rope; Petron. 140: dies festus oscillationis, Hyg. Fab. 
130, a festival celebrated at Athens in honour of Eri- 
gone. : 

OsciLLo, are, /o swing one's self upon a rope; Fest. 
in Oscillum. 

OsciLLU y, i, n. I. (Dim. of os, i. q. osculum), a 
little mouth, for osculum: hence, r. 4 little aperture 
in the middle of pulse, from which the sprout springs 
forth ; si humor invasit, vermes gignit; qui simul atque 
oscilla lupinorum ederunt (al. adederunt), &c., Colum. ii. 
IO, 3. 2. 4 small image or visor; et te, Dacche, vocant 
per carmina leta, tibique oscilla ex alta suspendunt mol- 
lia pinu, Virg. Georg. ii. 389: oscilla ad humanam effi- 
giem simulant, Macrob. Sat. i. 7. post med.: oscilla quz- 
dam pro suis capitibus ferre, ib. rr. extr. II. (From 
ob or obs, for ob and cilleo or cillo, ere, i.e. moveo), a 
swinging, i.e. rapid motion backwards and forwards upon 
& rope; hence gen., a swinging motion, oscillation; ar- 
masse in oscillum penduli impetus, Tertull. de Pall. 1. 
extr.: and some refer to this, Virg. Georg. ii. 389. Also, 

| Paul. ex Festo says, oscilla, i. e. festa in honorem Bacchi, 

in quibus homines se per funem jactant, in honour of 

Erigone; otherwise called dies festus oscillationis, Hyg. 

| Fab. 130: see Oscillatio. 

OscrNES, um. See Oscen. 

OscirABUNDUS, a, um, (from oscito, i. q. oscitans), 

|yawning; Sidon. Ep. ii. 2; and Gell. iv. 20, in the 

| title. 

OscírANTER, adv. (from oscito, are), in a gaping, 
yawning manner : hence, carelessly, negligently; aliquid 

' agere, Cic. Brut. 82. 

OsciTA TYo, onis, f. (from oscito, are), I. Gen., an 
opening the mouth ; conchas pandentes sese quadam osci- 
tatione impleri roscido conceptu tradunt, Plin. H. N. ix. 
35. post in. $. 54. II. 4n opening the mouth, through 
| long delay, weariness, disease, &c., a gaping, yawning ; 
Plin. H. N. vii. 6. extr. $. 5: Gell. iv. 20: adsidua, Cels. 
|i. 3. ante med. p. 26. Almelov.: hence fig.; Bruti oscita- 
tio, Stat. Sylv. iv. 9, 20, a writing negligently or care- 
lessly composed : nostra oscitatione solvatur, Quint. xi. 3, 
3, à speaking in a dull, sleepy manner. 

OsctTo, are, and OscíTon, ari, (perhaps from os and 
cito, are, i.e. movere, &c.), l. Gen., £o open the 
mouth; ut pandiculans oscitatur! Plaut. Men. v. 2, 8o, 
how he stretches and opens his mouth! or this may 
mean, to yawn, gape: oscitat in campis caput a cervice 
revulsum, Enn. ap. Serv. ad /En. x. 396: hence, oscitat 
leo, Colum. x. 260, the herb lion's-mouth opens itself: 
| hence, alites oscitantes, Catull. xxv. &, screaming, fore- 
boding stormy weather. II. T'o open the mouth out of 
| delay, vexation, disease, &c., i. e. to gape, yawn; clare ac 
' sonore oscitavit, Gell. iv. 20: qui marcent et oscitantur, 
Sen. Tranq. 2. ante med.: ut pandiculans oscitatur, Plaut. 
(see above): thus also, oscitans; e. g. judex, Cic. Brut. 
54: Epicurus oscitans alucinatus est, Cic. Nat. D. i. 26: 
dux, Cic. Mil. 21: quosdam ex vino vacillantes, quosdam 
hesterna potatione oscitantes, Cic. ap. Quint. viii. 3. post 
med. 8. 66: hence fig., £o yawn, i. e. to be dull, inactive ; 
oscitans et dormitans sapientia, Cic. Or. ii. 33: cum ma- 
jores impendere (calamitates) videantur, sedetis et osci- 
tamini, Auct. ad Her. iv. 36. extr., are inactive, sleepy, 
negligent. ^ III. Folia arborum ad solem oscitant, Plin. 
H. N. xvi. 24. in. 8. 36, turn themselves towards the 
sun: qui marcent et oscitantur, Sen. (see above). 

OSscÜLABUNDUS, a, um, i. q. osculans, kissing; Suet. 
Vit. 2. extr. 

OSCULANUS, a, um; e. g. pugna, proverbially, when 
the conquered conquer; because in this battle the Roman 
general Valerius Levinus was conquered by Pyrrhus, 
and soon afterwards conquered him, Fest.: probably from 
a town ; but perhaps a better reading would be Asculana, 
from Asculum, a town of Apulia, where this happened. 

OscÜrATÍo, onis, f. (from osculor), a little kiss; Cic. 
Coll. 20: Catull. xlviii. 6. 

OscüUro, are, for osculor, £o kiss; osculavi, Titinn. ap. 
Non. 7. n. 77: hence, osculatus, a, um ; e g. osculato 
tuo capite, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 23. Elmenh. 

OscÜron, atus sum, ari, (from osculum), £o kiss; si- 
mulacrum, Cic. Verr. iv. 43: aliquem ; e.g. ut eum lau- 
dans amicissime mentionem tui fecerit, complexus oscu- 
latusque dimiserit, Cic. Att. xvi. 5. med. : inimicum meum 
sic fovebant, sic osculabantur, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 21: also without an accus.; Plaut. Asin. i. 3, 69: thus 
also, osculans aliquem, Cic. Somn. Scip. 3: Plaut. Mil. 
li. 2, 1, 19 : osculari inter se, Plaut. Mil. v. r, 40, to kiss 
one another: we find also, osculari cum aliquo, Plaut. 
Mil. ii. 2, 88 and 109, to kiss any person, for aliquem : 
hence fig.; mihi videris istam scientiam juris tanquam 
filiolam osculari tuam, Cic. Mur. 10, to value highly, 
make much of. 

OscÜrun, i, n. (dim. of os), I. A little mouth, or, 
as an expression of tenderness, « pretty mouth, a. sweet 
mouth ; dulcia barbare ledentem oscula (tua), que Venus 
quinta parte sui nectaris imbuit, Hor. Od. i. 13, 15: vi- 
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det oculos, videt oscula, Ov. Met. i. 499 : oscula inserunt 
lingue, Ov. Am. iii. 7, 9: osculum, quale Praxiteles ha- 
bere Dianam credidit, Petron. 126: ipsaque crudeles ede- 
runt oscula morbi, Martial xi. 92, 7: hiantibus osculis, 
Apul. Met. iii. post med. p. r37, 41. Elmenh.: oscula 
summa delibare, Virg. /En. xii. 434, to touch, i.e. to 
kiss: matronarum delibo oscula, says a fly, Phzedr. iv. 
23, 7, touch the mouth, or, kiss: ejus osculum delibatum 
digitis ad os suum retulisset, Suet. Aug. 94. post med., 
touched the mouth : figit oscula terre, Ov. Met. iii. 24, 
kisses: thus also, figere, Virg. /En. i. 687 (691): ii. 490: 
ferre oscula ad teneros pedes, to kiss the feet, Ov. Art. 
ii. 534: thus also, oscula jungere, Ov. Her. xx. 1415 or, 
dare, Ov. Met. i. 556, for, to kiss; or this may mean, 
kisses; in the end the sense is the same. II. A kiss; 
oscula dare, jungere, Ov. (see above) ; or, ferre alicui, to 
kiss, Cic. Fragm. ap. Non. 4. n. 193; and Plaut. Amph. 
ii. 2, 84: oscula ferre means also, to receive, Ov. Am. iii. 
7» 48: again, sumere, Ov. Her. xx. 145: offerre, Suet. 
Dom. 12: oggerere, Plaut. 'T'ruc. i. 2, 8: ingerere, Suet. 
Gramm. 23, to kiss: carpere, Ov. Her. xi. 117: capere, 
Ov. Her. xiii. 120: decerpere, Catull. Ixviii. 127: jacere, 
Tacit. Hist. i. 36: figere, (see above): delibare, (see 
above): thus also, libare, Virg. /En. i. 256 (260) : oscu- 
lum manu reddere, Plin. Paneg. 24: osculo occurrere 
alicui, Plin. Paneg. 71: rapere, Val. Fl. i. 264: dextram 
osculis fatigare, Tacit. Ann. xv. 71: osculo aliquem ex- 
cipere, Plin. Paneg. 23: atque utinam continuo ad com- 
plexum mes 'Tullie, ad osculum Attice possim currere, 
Cic. Att. xii. 1. 

Oscus, a, um. See Osci. 

OspnoENE, es. See Osroene. 

OsEniATESs, ium, a people of Pannonia; Plin. H. N. 
lii. 25. $. 28. 

OsrniICTA, x, an island of northern Germany; Mi- 
thridates in Germanie litoribus esse insulam, vocariqune 
eam Oserictam, cedri genere sylvosam ; inde (electrum) 
defluere in petras, Plin. H. N. xxxvii. 2. prope fim. 
$. 11, r. 

Osr, orum, a people of Germany, between the Oder 
| and Vistula; Tacit. Germ. 45. 

Osica, zx, a town of Albania in Asia, not far from the 
Caspian sea; Ptol. 

OsrcEnDA. See Osigerda. 

OsrGERDA or OssIiGERDA, z, a town of Hispan. Tar- 
racon., on the river Iberus (Ebro); Ptol: we find also 
Osicerda upon a coin of Tiberius: hence, Ossigerdensis 
(Osig.), e, thereto belonging : Ossigerdenses, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4. 

Osiír, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 23. 

OsrN TIAS, Áádis, regio, a country of Hispan. Betica; 

regionis Osintiadis, Sisaponem, Plin. H. N. iii. 1. prope 
| fin. $. 3. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read, 
| regiones Osintigi, Sisaponem, &c. 
Ósinis, is or idis, m. (Ozig;s), the name of a god of 
| the Egyptians, and husband of Isis: he is said by some 
|to be Apis, and even the sun, as also Isis is the moon. 
He is said to have been killed by his brother ''yphon, 
and to have been divided into pieces, which Isis after- 
| wards collected together. He is otherwise said to have 
taught the Egyptians how to plough, plant vines, &c.; 
Hor. Ep. i. 17, 60: Tibull. i. 8 (7), 27 and 29: Juv. 
viii. 29: Macrob. Sat. i. 21: and some, as Lamberius, 
read Gell. xx. 8, apud. Plutarchum in Isin et Osiridem 
commentario; where most edd., e. g. Gron., &c., read, 
apud Plutarchum in 1v in Hesiodum commentario. 

OsiswÍr orum, a people on the sea-coast of Gallia 
Celtica or Lugdunensis, in the modern Bretagne; Plin. 
H. N. iv. 18. $. 32 : Mela iii. 2. prope fin.: Ces. B. G. 
ii 34: ii 9: vii. 75; and Ptol: hence, Osismieus, a, 
um, thereto belonging ; litora, Mela iii. 6. ante med. 

OsxEN, said to have been used by the ancients for 
Omen, and OsNxAMENTUM, for Ornamentum ; Varr. L. 
L. v. 7. extr. 

OsoPu» or OsoPus, i, a town of the Venetes; Paul. 
Diac. 

Oson, óris, m. (from odi, I hate), « hater; uxoris, 
Plaut. Asin. v. 2, 9: hominum, Apul. de Deo Soer. med. 
p- 48, 15: regii nominis, Pacat. in Paneg. "Theod. 20. 

Osrnícus, i, a river of Macedonia; Liv. xxxi. 39. 

Osricon, ari, said by the ancients for auspicor; ospi- 
catur, Claud. Quadrigar. ap. Diomed. r. 

OsPrnaATURA. See Hospitatura. 

Osrnios, (from 2zzgio», legumen), relating to pulse; 
hence, a title of the fifth book of Apicius, which treats of 
pulse, sc. liber. 

OsqU1DATES, ium, a people of Gallia Aquitan.; Os- 
quidates montani, Plin. H. N. iv. 19. $. 33- 

OsnóENE (quadrisyll.), es, (for Osdroéne), sc. regio, 
Gr. 'Ozgezà, a country of Mesopotamia; Procop.: for 
which Ammian has Osdroene. 

Ossa, :, f. ("Ozez), I. A mountain of Thessaly, 
near Tempe and the river Peneus, and not far from the 
sinus ''hermaicus; Plin. H. N. iv. 8. med. $. 75: Mela 
ii. 3: Virg. Georg. i. 281: Ossaque cum Pindo, major- 
que ambobus Olympus, Ov. Met. ii. 225: also Strabo, 
&c. N. B. Accus. Ossan (Gr. "Ozzav»), Ov. Fast. i. 307: 
Statius, T'heb. ii. 82, places it in Thrace, (see II.): hence, 
Osseus, a, um, found there, or belonging thereto; ursa, 
Ov. Met. xii. 319: rupes, Lucan. vi. 334: quercus, Val. 
Fl. i. 448: Osssi bimembres, Stat. T'heb. xii. 554, i. e. 
Centauri. II. A town of Macedonia, near the river 
Strymon, in the territory of the Bisalte, on the confines 
of "Thrace; Ptol: also, probably, a mountain in that 
country, or in Thrace; qualia per Rhodopen rapido con- 
vivia cceetu Bistones aut medi: ponunt convallibus Ossz, 
Stat. '"'heb. ii. 82. (see above); unless we say that writers 
sometimes confound Thessaly with T'hrace, and put the 
one for the other: see Thessalia. 

Oss.rus, a, um. See Ossa. — 

Ossaníus or OssuinÍus, a, um, (from os or ossum), 
of, belonging to, or concerned with bones; ossarium, or 
ossuarium, Inscript. ap. Grut. p. 915. n. 3. ( 
vas), a receptacle for the bones of a corpse 
we find ossuaria (fem.) ; ossuarium, Ulp. in E 
12, 2; unless we should read ossuarium, a 
would; ed. Haloand. has ossaria (plur.), w 
better: olli ossuarim, Inscript. ap. 
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Ossz, is, n. a Done : see Os (genit. ossis) ad fin. 

OssET, a town of Hispan. Betica, surnamed Julia 
Constantia; e. g. oppidum Osset quod cognominatur Ju- 
lia Constantia, Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3. 

OssÉus, a, um, (from os), I. Of bone, bony; cul- 
tellus, Plin. H. N. vii. 25. ante med. $. 54 : cuneus, Co- 
lum. v. rr. post in. $. 4: manubria ossea cultellorum, 
Juv. xi. 133: ossea larva, skeletons, Ov. in Ibin. 144. 
II. Bony, i. e. like bones; tota ossea est ilex, cornus, 
robur, cytisus, morus, ebenus, lotos, et quz sine medulla 
esse diximus, Plin. H. N. xvi. 38. prope fin. &. 73; (he 
had said before, that ossa is optimum materi»): nucleus, 
Plin. H. N. xiii. 17. ante med. $. 32 : manus, Juv. v. 
53- à f 
Ossicuramrs, e, (from ossiculum), i. e. ad. ossicula 
pertinens; e. g. medicamentum, Veget. de Re Vet. iv. 
(al. vi.) 28, 6. 

OssicurATIM, adv. (from ossiculum), y bones, bone 
by bone ; legere aliquem, Cecil. ap. Non. 2. n. 609, and 
€. 4. D. 271. 

OssícULU M, i, n. (dim. of os), a small bone ; omnium 
cerebro insunt ossicula parva, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 49: ratio—postulavit, ut tenuissimis minutisque 
ossiculis caput compingeret, Gell. vi. r. prope fin. And 
some read, ossicla (contracte), Auson. Idyll. r3. prof., 
where others read oscilla. 

OssírnXGUus, a, um, (from os and frango, for, fran- 
gens os, or ossa), that breaks bones to pieces; huic trunca 
brachia—huic convulsi pedum articuli sunt et torti tali : 
huic elisa erura ; illius inviolatis pedibus cruribusque fe- 
mina contudit: aliter in quemque szviens ossifragus ille 
(homo), Sever. ap. Sen. Controv. v. 33. in.: hence, ossi- 
fragus, subst., « kind of bird, of the species of the eagle, 
probably, the ospray ; Plin. H. N. xxx. 7. med. $. 20; 
and Lucret. v. 1078 : Isid. Orig. xii. 7, says that it is, 
avis, qua ossa ab alto demittit et frangit. 

OssrGERDA, OssriGERDENSsIs. See Osigerda, &c. 

Ossrat, a town of Hispan. Betica; Plin. H. N. iii. 1. 
med. $. 3: hence, Ossigitania, its territory, ib. 

OssíLaco and Ossuriao, fnis, f. I. 4 kind of 
hardness like that of a bone; Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 
22. in. : iv. (al. vi.) 14. $. 3. II. The name of a god- 
dess ; quee durat et solidat infantibus parvis ossa, Ossilago 
ipsa memoratur, Arnob. iv. ante med. p. 165. Herald. (al. 
p. r31): where some would read Ossipaga or Ossipanga: 
see Ossipagina. 

OssrPAGÍNA or OssrPANGA, OssrPÁGA, ze, a goddess, 
who hardens the bones of children; Arnob. 3. post med. 
p. 148. Herald. (al. p. 118). 

OssoNOBA, :, a town of Lusitania; Mela iii. 1 : Plin. 
H. N. iv. 21 (22). $. 35. 

Ossuvanius, a, um. See Ossarius. 

Ossuraco. See Ossilago. 

OssuM, i, i. q. os, « bone, &c. ; see Os, ossis. 

OssUosvus, a, um, (from os), full of bones ; locus, Ve- 
get. de Re Vet. ii. (al. iii.) 13, 4. 

OsrTÁPHOS or OsrAPHUS, i, a town of 'Thrace ; Ptol. 

OsTENDO, di, sum and tum, 3. £o show, point out, 
whether with the fingers, with words, arguments, or in 
any manner whatever. I. To show, make to appear ; 
os suum populo, Cic. Verr. i. 1, to show one's self, to ap- 
pear publicly: thus also, se ostendere, £o show one's self, 
appear, prop. and fig. ; opportune te mihi ostendis, Ter. 
Hec. iv. 4, & : hoc facto sese ostendit, Plaut. Asin. v. 2, 
12: ostendere se inimicum alicui, Nep. Ages. 1: se du- 
cem, Suet. Gal. 44: nunc te ostendes, qui vir sies, Ter. 
Eun. ii. 3, 1: thus also, ostendi, £o show one's self, ap- 
gear ; ostenduntur, Cic. Univ. r1: mihi-—defensio osten- 
ditur, Cic. Verr. v. 1. in.: again, aciem, Liv. xxix. 7, to 
show : thus also, legiones hostium copiis, Auct. B. Afric. 
66: ab ea parte oppugnationem ostendit, for, simulavit, 
Liv. iv. 59: thus also, indicia scelerum, Cic. Harusp. 12 : 
alicui sententiam suam, Ter. Heaut. ii. I, 7: sensum 
suum, Plaut. Most. v. 1, 22 : potestatem suam, Ter. Eun. 
v. 8, 3: vocem, Phedr. i. 13, 9: ostendam tibi, quid sit 
herum fallere, ''er. And. v. 2, 25: hence, ostendere scur- 
ram, Lamprid. in Comm. tz, to appear as: hence, locus 
ostentus soli, Cato R. R. 6, exposed to the sun, lying 
open to the sun, which words are repeated, Varr. R. R. i. 
24. post in. and 25: also by Pliny, H. N. xiv. 4. post in., 
who says, locus ostentus solibus. Il. T'o show, expose, 
point out, discover, manifest ; peccata, Ter. Heaut. iv. t, 
21: indicia scelerum, Cic. (see above): alicui sententiam 
suam, T'er. (see above): sensum suum, Plaut. (see above): 
virum me natam vellem : ostenderem, 'T'er. Phorm. v. 3, 
10, I would show it: defensio mihi ostenditur, Cic. Verr. 
v. I: hence, spem, metum, Cic. Verr. iv. 34, to cause 
hope, fear: thus also, nisi mihi esset spes ostensa, i. e. 
facta, Ter. Phorm. v. 4, 7: ostendam tibi, quid sit herum 
fallere, "Ter. (see above). ^ LII. T'o show, give to under- 
stand, say, inform, declare, make known ; ostendi, me ei 
esse satisfacturum, Cic. Att. i. r. post med. : aliter atque 
ostenderam, i. e. dixeram, scripseram, Cic. ad Div. ii. 5: 
quamvis quis ostenderit, ib. ix. 8. in.: sententiam suam 
alicui, Ter. (see above): ostendit se colloqui velle, Nep. 
Con, 3: causam adventus ostendit, i. e. dicit, ib. Epam. 
4: ut ostendimus supra, i.e. diximus, narravimus, ib. 
Ages. 1: thus also, se prohibiturum ostendit, Cxs. B. G. 
i.8: navem——ei dedit qua Corinthum deveheretur; os- 
tendens, se id utriusque facere causa, ne cum inter se 
timerent, alteruter alterum preoccuparet, Nep. Dion. 4. 
It may sometimes be rendered, £o promise ; quamvis quis 
ostenderit, Cic. ad Div. ix. 8. in.; or it may mean, to 
make known. lt may also be rendered, /o narrale, ve- 
present, &c. "The participle is ostensus and ostentus, a, 
um; e. g. spes ostensa, ''er. (see above): cedes ostensa, 

. li. 192 : ostensus sol, Varr. R. R. r. ap. Prisc. 10: 
locus ostentus soli, Cato, Varr., and Plin. (see above): 
ostentum senem, Pacuv. ap. Fest.: salute ostenta, Varr. 
Ap. Prisc. ro : hence, ostentum, subst., a prodigy, omen, 
portent, from which the common people foretell any thing ; 
Cic. Nat. D. ii. 3; Cic. Divin. i. 42 and 23; Cic. Verr. 
iv. 495 Liv. xxvi. 6. extr. ; Suet. Cas. 32 and 77; ib. 
Aug. 94; prop., that which in the opinion of the common 
A Mons to mankind from God, as an omen of 

thing future: hence, scis Appium Censorem hic os- 

. venta facere, Coll. in Cie. Ep. ad Div. viii. 14. post med., 
incredible things: ostenti prorsus genus, ubi in tanto 
populo non solum sociari, verum etiam sileri parricidium 
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potuit, Justin. x. t. It cannot be determined whether 
this verb is for obtendo (which also was in use) or for 
obstendo (since obs is for ob, and so not different from the 
preceding), or from os and tendo, (prop., to hold or hold 
up before the face of any person). 

OsrENsÍO, onis, f. (from ostendo), I. A showing, 
representing ; nova ostensione, Apul. Met. iii. ante med. 
p. 133, 19. Elmenh,: ipsius rei ostensio, "T'ertull. adv. 
Marcion. v. r1. IL. 4m ostentatious display, show ; 
temporibus Claudii Tiberii faeta hominum armigerorum 
ostensio, Inscript. ap. Salmas. ad Lamprid. in Alex. Sev. 
33- 

OsTENSIONALIS, e, (from ostensio), that serves for a 
parade ; milites, Lamprid. in Alex. Sev. 33. 

OsTENSO, oris, m. (from ostendo), one who shows ; 
ut novi frugis auctor quia inventor et ostensor, Tertull. 
Apol. rr. med. 

OsTENSUS, a, um. See Ostendo. 

OsTENTAMEN, Ínis, n. (from ostento, are), that with 
which one shows himself, parade ; mentem vilibus in- 
structam nullo ostentamine telis, &c., Prud. Psych. 204. 

OsTENTARÍUS, a, um, (from ostentum), of or belong- 
ing to prophetic tokens or omens ; plerumque enim que- 
rentes admonent vel sideris cursu vel fulminis jaculo vel 
ostentaria novitate, Mart. Cap. 2. post med. p. 38. Grot., 
where some would read ostentatoria : hence, ostentarium, 
subst., or ostentarius, subst., sc. liber, a book explanatory 
of signs or tokens ; "'arquinius (fors. Tarquitius) autem 
Priscus in ostentario arboreo sic ait, 1. e. in libro de os- 
tentis arborum, Macrob. Sat. ii. 16: liber Tarquitii tran- 
scriptus ex ostentario ''usco, ib. iii. 7. 

OsrENTATICÍUS or OsrEN TATITÍUS, a, um, (from 
ostento, are), fhat makes a display, ostentatious ; virgini- 
tas, Tertull. de Virg. Vel. 3. 

OsrENTATÍO, onis, f. (from ostento, are), I. 4 
showing, exhibiting ; doloris, Sen. Ep. 99. med.: Petron. 
17: togarum, Plin. Paneg. 56: hence, for a promising ; 
meas ostentationes (sc. de studio meo erga publicanos) 
multorum annorum, Cic. Att. v. 13: hence, a showing or 
exhibiting of one's person ; ostentationis causa latius va- 
gari, Ces. B. G. vii. 45. II. A showing with vanity 
or boasting ; vain show, pageantry, parade, boast ; used 
frequently by Cicero; vitanda ostentationis suspicio, Cic. 
Or. ii. 82: consul veritate non ostentatione popularis, 
Cic. Agr. i. 7. extr. ; and, Cic. Offic. ii. r2. extr.: Cic. 
Parad. 6. in.: Cic. Fl. 22: Cic. Rab. Post. 14: Cic. 
Amic. 13: Cic. Or. ii. 8: Nep. Att. 17. III. Show, 
display, i. e. a doing any thing not in. earnest, but only in 
appearance ; consul veritate non ostentatione popularis, 
Cic. (see above) : doloris, Sen. and Petron. (see above). 

OsrENTATITIUS, a, um. See Ostentaticius. 

OsTENTATOR, oris, m. (from ostento, are), — I. One 
that shows or exhibits any thing. — Y. 4 bragger, vaunter, 
boaster ; factorum, Liv. i. ro : omnium, quz diceret atque 
ageret, Tacit. Hist. ii. 80: pecuniosus, Auct. ad Her. iv. 
£O. 

OSTENTATORIUS, 8, um; e. g. novitas, Mart. Cap. 
See Ostentarius. 

OsrENTATRIX, icis, f. (from ostento, are), she that 
shows or exhibits any thing, especially wil vanity or vain 
show ; sui, one that shows or exhibits herself out of vain- 
glory, Apul. Apol. post med. p. 323, 11. Elmenh.: Ma- 
crob. Sat. vii. 4: Pacat. in Paneg. Theod. 17: pompa 
ostentatrix vani splendoris, Prud. Psych. 439. 

OsrENTO, avi, atum, are, (freq. of ostendo), i. q. os- 
tendo, to show, exhibit ; aliquem, Virg. /En. xii. 479: 
camposque nitentes desuper ostentat, ib. vi. 678: panem 
altera manu, Plaut. Aul. ii. 2, 18: amor—quod suasit, 
dissuadet; quod dissuasit, ostentat, Plaut. Cist. ii. 1, ro, 
gives me hope, encourages me thereto : ostentatoque bello 
ferocissimam gentem terrore perdomuit, Plin. Ep. ii. 7. 
$.2: jugula sua Clodio, Cic. Att. i. 16. ante med. : se, 
Liv. ii. 20: hence, I. Fig., to show, exhibit ; se in 
aliis rebus, Cic. Col. 28: prudentiam, Cic. ad Div. x. 3. 
extr.: memoriam (suam), Auct. ad Her. ii. 30. post in. : 
artem arcumque (i. e. peritiam tractandi arcum), Virg. 
JEn. v. 521: hence, se ostentare, Cic. Marc. 9, sc. vitz, 
or zternitati, to offer, present, i. e. to conduct himself in 
a manner becoming ; or, to aspire after: thus also, spem, 
Liv. iv. 36 ; Cic. Cluent. 7, to raise hope: occasionem, 
to give an opportunity ; occasio ostentata, Ter. Eun. iii. 
B5TRÓ. II. T'o show, raise a hope of any thing, pro- 
mise; agrum, Cic. Agr. ii. 28: premia, Sallust. Jug. 66 
(70): veniam, Tacit. Hist. iv. 59: thus also, premia 
atque formidinem, Sallust. Jug. 23 (25): pecunia—pro- 
missa et ostentata, Cic. Rosc. Com. 6. in. III. 7'o 
show, threaten, menace ; cedem, Cic. ad Div. iv. 14 : for- 
midinem, Sallust. Jug. (see above): alicui nominis dela- 
tionem et periculum capitis, Cic. Cluent. 8. IV. To 
show or exhibit with joy, vanity, or boasting ; to vaunt, 
boast, brag of; memoriam, Auct. ad Her. ii. 30: cicatrices 
suas, Ter. Eun. iii. 2, 30: arma capta, Liv. xxv. 18. 
extr.: thus also, se, Auct. ad Her. iv. 21, to show one's 
self, i. e. to vaunt: prudentiam suam, Cic. ad Div. x. 3. 
V. To show, exhibit, i. e. to display, make known, discover, 
say ; principem, Plin. Paneg. 4 : largitionem verbis, Cic. 
Agr.ii. 4: et simul ostentavi tibi, me istis esse famili- 
arem, i. e. dixi, scripsi, significavi, Cic. ad Div. ix. 6. in.: 
thus also, pr se ferre et ostentare, Cic. Att. ii. 23. extr. 

OsrrENTUM. See Ostendo. 

OsTEN'TUS, us, m. (from ostendo), « showing, evhibit- 
ing; atrocitatis, Gell. xx. r. extr. : also, an emchibition, 
show, parade, appearance ; illa signa ostentui esse credere, 
Sallust. Jug. 46 (50), is only in appearance: magis osten- 
tui quam. mansura, more for appearance, for parade, Ta- 
cit. Hist. i. 78: corpora extra vallum abjecta ostentui, 
"Tacit. Ann. i. 29, for show to every person: iturum os- 
tentui gentibus, Tacit. Ann. xv. 29, for show, parade: 
hence, — L 4n appearance, excuse, preteat ; clementiw, 
Tacit. Ann. xii. 14. (see below). — II. TAat from which 
one sees any lhing, a sign, proof ; ostentui essem scelerum 
Jugurthz, Sallust. Jug. 24 (26). extr. : ostentui clemen- 
ti; suz, Tacit. Ann. xii. r4, for proof, (see above). 

OsTENTUS, a, um. See Ostendo. 

Os'Eopzs, is, ('Ozz«z2»;, ossuaria), an island on the 
coast of Sicily, near the /Eolic islands; Plin. H. N. iii. 8. 
extr. &. r4: Ptol.; and Diodor. Sie. N. B. Mela ii. 7. 
post med. places it below the /Eolie islands, in which he 
seems to be mistaken. 


OSTES 


, Osmzs, se, m. (Zen, from. 4», àfío, trudo, &c.), a 
kind of earthquake ; ost sunt motus, quibus solum qua- 
titur, Apul. de Mundo ante med. p. 62, 3o. Elmenh. 

OsTÍA, :w, f. a town of Latium, at the mouth of the 
Tiber, and so not far from Rome; Liv. i. 33: xxii. 11 : 
Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: Mela ii. 4. N. B. From 
ostium, mouth, because the Tiber flows into the sea near 
it: hence also ostia, plur. (sc. Tiberis), is put for it; ad 
Ostia currunt, Juv. ii. 49: and Diomedes 4. says that 
this was in frequent use: thus also, Ostiis tenus, Liv. ix. 
I9. post in.: hence, Ostiensis, e, of or belonging to Ostia ; 
ager, Liv. viii. 12: populus, Liv. xxvii. 38 : portus, Plin. 
H. N. ix. 6. med. $. £: incommodum, Cic. Manil. r2, 
the loss there sustained by the Roman fleet from the 
attack of pirates : colonia, i. e. Ostia, Plin. Ep. ii. 17, 26: 
porta, a gate of Rome towards Ostia, i. e. porta D. Pauli, 
Inscript. ap. Grut. p. 374. n. 5: provincia Ostiensis, Cic. 
Mur. 8. extr. ; Suet. Claud. 24, was the province of a 
quiestor. 

OsríanRÍUs, a, um, (from ostium), of, belonging to, or 
concerned with a gate; ostiarium, sc. vectigal, or tribu- 
tum, «a tav wpon doors, a door-tar ; C:ws. B. C. iii. 32. 
For this Cic. ad Div. iii. 8. med. says, exactio ostiorum : 
ostiarius, sc. servus, Sen. de Constant. r4; Plin. H. N. 
xii. I4. prope fin. $. 32; Vitr. vi. 10, «& porter, door- 
keeper: there were such persons in the first churches, 
who locked the church doors, &c., a sevtonm, sacristan ; 
Cod. Just. i. 3, 6. 

OsríATIM, adv. (from ostium), I. From door to 
door, from house to house; qui palam——ostiatim totum 
oppidum compilarit, Cic. Verr. iv. 24. ante med. : hic no- 
lite exspectare, dum ego hoc crimen ostiatim agam, ib. 
22. in., recounting every single house which he has plun- 
dered : nec scrutanda singula et velut ostiatim pulsanda, 
Quint. v. 10. prope fin. $. 122, as it were to knock at house 
by house, to knock at every door. II. Singly; longum 
est, si de ejus luxuria plura velim dicere: quicunque 
ostiatim cupit noscere, leyat etiam Fulvium Asprianum, 
usque ad tzdium gestorum ejus universa dicentem, Vo- 
pisc. in Carin. 17. extr. 

OsmTrENsIs. See Ostia. 

OsriGo, i. q. mentigo ; Colum. vii. 5. prope fin. $. 21, 
where it is said that the shepherds (pastores) said ostigo 
for mentigo. 

OsTióLUM, i, n. (dim. of ostium), « small door ; et 
aditus singulos firmis ostiolis munitos, Colum. viii. r4. 
post in. $. 1: ostiola olitoria ex his (lactucis) factitari, 
Plin. H. N. xix. 8. post in. $. 38, garden-door, a door of 
a kitchen-garden. 

OsrirPo, a town of Hispania Beetica, between the 
Mediterranean sea and the river Betis, not far from 
Munda; Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3; and Anton. 
Itin. 

OsriuM, i, n. (perhaps from os, opening, quia ostium 
est os domus ; cf. Voss. Etymol.), I. A gate, door ; 
carceris, Cic. "'usc. v. 5: si ostium (sepulcri) avellat vel 
effringat, Ulp. in Pand. xliii. 23, 11. $. 2: in aliena zedi- 
ficia fenestras et ostia imposuit, Julian. ib. vi. 1, 59: ex- 
actio ostiorum, a tax upon doors, door-tax, Cic. ad Div. 
iii. 8. med., which tax is otherwise called ostiarium : ostio 
pessulum obdere, "er. Eun. iii. 5, 55, to bolt or bar the 
door: ante ostium stare, ib. v. 2, 4: ostium observare, 
Plaut. Mil. ii. 3, 815 ii. 4, 46, to watch the door: con- 
crepuit a Glycerio ostium, ''er. And. iv. r, 59, the door 
has made a noise, i. e. some one comes out, (see Con- 
crepo): transire recto ostio, at the right door, i. e. at the 
front door, Plaut. Mil. ii. 3, 58: quo lati ducunt aditus 
centum, ostia centum, Virg. /En. vi. 43, sc. antri: ab 
ostio querere, to ask at the door, Cic. Or. ii. 68 : thus 
also, omnia ausceultavi ab ostio, Plaut. Merc. ii. 4, 9: 
ostium pultare, T'er. Ad. iv. 5, 3, to knock at: operire, 
Ter. Phorm. v. 3, 33: aperire, Ter. Heaut. ii. 3, 35: 
hence, II. Fig., any entrance in or to any thing ; ne 
ostia aperiant muribus, ac formicis, Varr. R. R. i. 51, 
access: especially, faucium, or arteriw aspere; e. g. cum 
arteria aspera ostium habeat, Cic. Nat. D. ii. 54: portus, 
Cic. Verr. iv. 53: thus also, aut portum tenet aut pleno 
subit ostia velo, Virg. /En. i. 400 (404), sc. portus: flu- 
minis, the mouth ; fluminis Cydni, Cic. Phil. ii. rr: Rho- 
dani, Css. B. C. ii. r: Nili, Virg. /En. vi. 8or : oceani, 
Cic. Manil. 12 ; Mela iii. 9, the straits of Gibraltar. 

OsTocóros, i, m. (óecoxómos, for óevtoxómo:, from ozctov 
and xózr», percutio, tundo, and so prop., ossa tundens), 
a pain in the periosteum 5. ostocopon lento conducit melle 
perungi, Seren. Samm. c. 48. v. 892 : or this may mean, 
the person who feels this pain. 

OsTnaA, a town of Umbria; Ptol.: hence, Ostranus, 
a, um, thereto belonging : Ostrani, the inhabitants, Plin. 
H. N. iii. 14. $. 19. 

OsrRÁcÍas, s, m. (sc. lapis), Gr. ózreezízs, sc. Aides, 
or, as it is also called, OsrRACrTES (2e92xíz7«), :, or Os- 
TRACITIS, ldis, f. (sc. gemma), Gr. ozceazizie, a kind of. 
stone, or precious stone ; ostracias sive ostracitis (al. ostra- 
cites) est testacea :—ostracitidi (al. ostraciti) ostrea nomen 
et similitudinem dederat, Plin. H. N. xxxvii. ro. post 
med. $. 65. ed. Hard.  Ostracitis (sc. Cadmia) is also « 
kind of calamine ; Plin. H. N. xxxiv. 1o. med. $. 22, i. e. 
testacea, a superficie terrea seu testacea sic dicta. 

Os'r RACINE, es, or OsTRACINA, 2, ('Oezezxívz), a town 
of Lower Egypt, or on the borders of Egypt, Palestine, 
and Arabia, not far from the lake Sirbonis; Plin. H. N. v. 
12. $. 145 and Ptol.: also Joseph. and Anton. Itin. 

OsrTnÉcIsMUS, i, m. (2zrezxizpà:), a mode of banish- 
ment practised at Athens, by which a citizen who was 
supposed to possess a dangerous influence was banished 
for a term of years, usually ten, by a vote of the people. 
'The name is derived from the shell or billet on which 
each vote was inscribed ; osracism ; Nep. Cim. 3: for a 
description of this custom see Plutarch. in Aristid. 7, 
where among other things it is said that for this mode of 
condemning to banishment at least six thousand votes 
were necessary. 

OsrnÁCITES, w, m. (izceexírns, sc. Aíóog), a kind of 
stone ; ostracitz similitudinem teste habent: usus eorum 
pro pumice ad lz»vigandam cutem, Plin. H. N. xxxvi. 19. 
ante med. $&. 31: there is also a precious stone called 
ostracites, or (according to ed. Hard.) ostracitis: see Os- 
tracias. 

OsrRAcITIS. See Ostracias. 
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OSTRACIUM 


OsrTnRÁCÍUM, i, n. (zzeZxis», testula, conchula), i. q. 
onyx, « kind of shell-fish ; invenio apud quosdam ostra- 
cium vocari, quod aliqui onychem vocant, Plin. H. N. 
xxxii. ro. post med. $. 46. 

OsrTnRaNr, orum. See Ostra. 

Os nÉA, x, f. and OsrnÉuw, i, n. (2772:0»), an oyster ; 
sing. ostrea, Gell. xx. 8: Lucil. ap. Non. 3. n. 152 : Varr. 
ib.: ostrei (genit.), Pallad. i. $1: plur. ostreas, Cic. 
Fragm. ap. Non. 3. n. 152: Plaut. Rud. ii. 1, 8 : ostrea- 
rum, Plin. H. N. ix. 54. in. $. 79: ostrea (plur. ), ib. 
xxxii. 6. in. $. 21: Hor. Sat. ii. 4, 33: Juv. iv. 140: 
Ov. Fast. vi. 174: Lucil. ap. Gell. xx. 8: ostreorum cir- 
cos, Martial. vii. 19, 7: dat. ostreis, Plin. H. N. ix. 54. 
$- 79- 

OsrnÉARYUus, a, um, (from ostrea, or ostreum), of, 
belonging to, or concerned with oysters ; panis, Plin. H. 
N. xviii. rr. post in. $. 27, bread which the ancients 
used to eat with oysters (ostreis), oyster-bread : hence, 
Oostrearium (sc. stabulum), an oyster-pit ; Macrob. Sat. ii. 
11: Plin. H. N. ix. 51. ante med. $. 74. 

OsrTRiATUS, a, um, (prop. part. from ostreo, are, i. e. 


instruere locum ostreis), covered with oyster-shells, and | 
so, rough, hard ; jam quasi ostreatum tergum ulceribus | 
gestito, Plaut. Peen. i. 2, 186, hardened by stripes as it | 


were into a shell. 

OsTRÉOSUS, a, um, (from ostrea, or ostreum), i. e. 
ostreis abundans; e. g. Cyzicos, Auct. Priap. Ixxvi. 13: 
ora Hellespontia ceteris ostreosior oris, Catull. xviii. 4. 

OsrnEUM. See Ostrea. 1 

OsrniAGO, inis, f. a kind of herb ; nascitur ostriago 
cirea monimenta aut in monimentis aut parietibus, qui 
sunt circa montium radices, Apul. de Herb. 28. 

OsTRICÓLOR, Oris, (from ostrum and color, for, ostrino 
colore), of a purple colour ; ostricolor pepli textus, quem 
fibula torto mordax dente vorat, Sidon. Carm. v. 18. 

OsTRÍFER, a, um, (from ostrum and fero, for, ferens 
ostrum, or ostrea), carrying oysters with it, abounding in 
oysters ; Abydus, Virg. Georg. i. 207: Gerswstus, Val. Fl. 
i. 456 : Chalcedon, Lucan. ix. 959. 

OsTRINUS, a, um, (from ostrum), purple ; supparum, 
Varr. ap. Non. 16. n. 8: ricula, T'urpil. ib. : torus, Pro- 
pert. i. 14, 20: tunica, ib. ii. 22 (29), 26: colores, ib. iii. 
t1 (13), 7. 

OsrnRnOcÓ'T nr, orum, the Ostro-Goths, i. e. the eastern 
Goths; Claud. in Eutrop. ii. 153: Sidon. Ep. viii. 9. (in 
carmine). For this we find Austrogothi, 'T'rebell. Poll. 
in Claud. 6: also sing. ; Noricus Ostrogothum quod con- 
tinet, iste timetur, Sidon. Carm. ii. 377. 

OsTRUM, i, n. (2zvesov, contr. 2zzpov), the juice of a 
certain. kind of shell-fish, purple ; Vitr. vii. 13: vestes 
Ostro perfuse, Virg. /En. v. i11: also plur.; Penis si 
purpura fulgeat ostris, Propert. iv. 3, £1: hence, I. 
Purple, i. e. linen or cloth. dyed with purple ; a purple 
dress, purple covering ; stratoque super discumbitur ostro, 
Virg. /En. i. 700 (704), on a purple covering: arte la- 
borate vestes ostroque superbo, ib. 639 (643). II. Pur- 
ple, i. e. a purple colour, or, any thing like it ; purpureo- 
que rubens surgat jubar aureus ostro, for, luce, splendore, 
Sev. in /Etna 332. 

OsTnYA, s», and OsrRvs, yos, f. (?zzeus and ozzeóz, 
"T'heophrast.), a kind of tree ; gignit enim arborem ostryn, 
quam et ostryan vocant, Plin. H. N. xiii. 21. $. 37. 

Os UDIZUM, i, a town of Thrace; Anton. Itin. 

Osunus, a, um, and Osus, a, um: see Odio, verb. 

OsY nis, is, f. (?zvo:s, Dioscor.), a kind of herb, having 
black, thin, and. pliant branches ; Plin. H. N. xxvii. 12. 
ante med. $. 88. 

OsvnrITES, ze, à. kind of herb; namely, Apion says that 
the herb cynocephalia was called in Egypt osyrites, Plin. 
H.'N. xxx. .2;'extr..$. 6. 

Oracíríus, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject.; familia, &c. II. Subst.; Otacilius is a man's 
name; Otacilia, a woman's; T. Otacilius, Liv. xxii. 10: 
L. Otacilius Pilitus, an orator, Suet. Rhet. 3 : Otacilius 
Naso, Cic. ad Div. xiii. 33: and we find the name Ota- 
cilius, Martial. x. 79, 2, 4, 6, and 10. 

O'rACUSTA, Or OTACUSTES, :, m. (Zzzxovzczs), one 
lhat is sent forth n order to listen to the conversation of 
the people, a listener, spy ; sed inter eos aures regie— 
homines vocabantur: per quz officia rex ille ab homini- 
bus deus esse credebatur: cum omnia ubiquaque agere- 
rentur, ille otacustarum relatione discebat, Apul. de 
Mundo post med. p. 69, 31. Elmenh. 

O'TADENTZ, orum, ('Ozz2z»4), a people of Northumber- 
land in Britain; Ptol.; Cambden would prefer reading 
Ottadini or Ottatini. 

OTENE, es, (regio, Gr. ' 727), a country of Armenia ; 
Plin. H. N. vi. 13. extr. $. 165 and Steph. Byz. : hence, 
Otenus, a, um, thereto belonging : Oteni, the inhabit- 
ants, ("Qr zzvol, Steph. Byz.) 

O'rEsrA, :, a town of Gallia Cispadana, near Modena 
and the Po; Anton. Itin. : hence, Otesinus, a, um, thereto 
belonging: Otesini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 15. 
$. 20. 

ÓTHo, onis, ("052», Plutarch. in Othone), a Roman 
surname; I. Ofthe Roscian family; L. Roscius Otho, 
a tribune, and anthor of the regulation (lex Roscia, Cic. 
Phil. ii. 13) that. knights should have separate seats in 
the theatre; Cic. Mur. r9: Cic. Att. ii. i. post med.: 
Juv. iii. 159: Hor. Epod. 4, 16. II. Of the Salvian 
family, M. Salvius Otho, a Roman emperor : see Suet. in 
Oth. 1. seqq. 

OTHOXA, 2$, a maritime town of Britain; Notit. Im- 
per. 

ÓTHONIANUS, à, um, of, belonging or relating to, or 
named from, Otho; partes, "Tacit. Hist. ii. 33 : duces, 
ib. 24, of the emperor Otho. 

O'rRoNNA, i, f. ("Ofove, Dioscor. ii. 213), a kind of 
herb ; othonna in Syria nascitur, similis eruce, perforatis 
crebro folis, flore croci, Plin. H. N. xxvii. 12. post in. 
$. 85. Hard., where ed. Elzev., with others, has othonne. 

O'ruos or Ornus, i, the name of a giant: see Otos. 

OrunEPTE, es, f. one of the Amazons; Hyg. Fab. 
163; but ed. Munk. reads Otrere. 

,Ovnmiápzs, ?, a companion of Meleager; Ov. Met. 
viii. 371. 

OrnRvÁDEs, e, ('OfguZ)ss), — I. Son (or descendant) 
of Othrys, i. e. Panthus; Virg. /En. ii. 319 and 336. 
II. A Spartan general, celebrated for a battle with the 


OTHRYONEI 


Argives, in which three hundred Spartans engaged with 
three hundred Argives, and of all the six hundred only 
three survived the battle, namely, two Argives and one 
Spartan, Othryades, who afterwards killed himself ; Ov. 
Fast. ii. 665 : Val. Max. iii. 2, 4. (extern.) 

Orcum voxEr, orum, a people of Macedonia ; Plin. H. 


"N. iv. 10. ante med. 8. 17. 


Ornunvys, Yos, m. (069), — I. A mountain of Thes- 
saly; Virg. /En. vii. 675: Ov. Met. xii. 512: Plin. H. 
N.iv. 8. $. 155 and Strabo. NN. B. Statius, "Theb. iv. 
655, and Val. Fl. i. 24, place it in Thrace: hence, 
Othrystus, a, um, thereto belonging ; pruina, Martial. x. 
7, 2: also for 'Thracian ; ab Othrysio orbe, ib. vii. 7, 2 ; 
ix. 95, 8, Thrace. II. The father of Panthus, who is 
hence called Othryades. 

On Una, a town of India on this side of the Ganges ; 
Ptol. 

Oma, w, f. a kind of shell-fish or oyster ; ophidion, 
ostrea, otia, Plin. H. N. xxxii. r1. post med. 8. 53: Gr. 
&ríz, plur. auricule ; «z cvíz 2órmsTcm piv, vpóQue 2i, 
&c., Athen. iii. 12. prope fin., where it is the plural, and 
it is uncertain whether Pliny does not use otia in the 
plural. 

OTIABUNDUS, a, um, i.q. otians, having leisure, at 
leisure ; Sidon. Ep. iv. 18. 

O'iOóruw, i, n. (dim. of otium), a little leisure ; Col. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. 3. 

Orion, atus sum, ari, (from otium), 4o have or enjoy 
leisure, to be at leisure ; Cic. Offic. iii. 14: Hor. Sat. i. 6, 
128: Sidon. Ep. iii. r. 

O'rfosE, adv. (from otiosus), I. At leisure, at ease, 
withowl business ; vivere, Cic. Offic. iii. 26 : inambulare, 
Liv. xxiii. 7. extr. — II. Slowly, leisurely, without hurry ; 
otiose considerare, Cic. Verr. iv. 15: querere, Cic. Fin. 
iv. 13: ambula cito : Syr. Imo otiose volo, Plaut. Psend. 
iv. 1, 14 : properavistis rapere : otiose oportuit, i. e. lente, 
paulatim, Plaut. Truc. i. 2, 67: segniter, otiose, negli- 
genter, contumaciter, omnia agere, Liv. ii. 57: videto, ut 
bene et otiose percoquas, Cato R. R. 76. III. Quietly, 
without fear ; dormire, Ter. Heaut. ii. 3, ror. 

O'ríosfrAs, atis, f. (from otiosus), ease, leisure : hence, 
any thing made or done at one's leisure ; otiositates edere, 
Sidon. Ep. ii. 10, writings composed at leisure. 

Omtosus, a, um, (from otium), I. A ease, at leisure; 
r. Unoccupied, free from business, whether public or pri- 
vate, disengaged ; dies otiosi, Cic. Q. Fr. iii. 8, leisure 
days, holidays, i. e. free from publie business: cum am- 
bularem in xysto et essem otiosus domi, Cic. Brut. 3: 
rebus humanis otiosos deos przficere, Cic. Nat. D. iii. 39: 
ecquid dicam de occupatis meis temporibus, cui fuerit ne 
otium quidem unquam otiosum ? Cic. Planc. 27: satius 
est otiosum esse quam nihil agere, Plin. Ep. i. 9. extr., 
it is better to be doing nothing than to be uselessly em- 


ployed : nunquam se minus otiosum, quam cum otiosus, | 


nec minus solum, quam cum solus esset, Cic. Offic. iii. r. 
in., less at ease or leisure than when disengaged from 
publie business, where the former otiosus means, gen., 
unocceupied, at leisure, and the latter, free from public 
business: senectus otiosa, Cic. Senect. 14: quid otiosius 
quiete animi, Sen. de Ira ii. 13. post med., more at lei- 
sure? N. B. Also with a genuit. ; studiorum otiosis, Plin. 
H. N. pref. post in. ed. Hard., in respect of studies, that 
are not engaged in study, where ed. Elzev. reads studio- 
sum (i. e. studiosorum) for studiorum: hence fig., a£ 
leisure, unoccupied ; pecunia, Plin. Ep. x. 62; Scev. in 
Pand. xxii. 1, 13, money lying idle, i. e. not put out to 
interest or otherwise employed so as to gain any thing. 
2. Useless, unprofitable, superfluous ; at ego otiosum ser- 
monem dixerim, quem auditor suo ingenio non intelligit, 
Quint. viii. 2. post med. $. 19: sententie, Quint. i. r. 
prope fin. $. 35 : otiosissimze occupationes, Plin. Ep. ix. 
6. extr., with an unprofitable waste of time; such, in 
Pliny's opinion, was a frequenting of plays : Cicero lentus 
in principiis, longus in narrationibus, otiosus circa exces- 
sus, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 22, makes unneces- 
sary or superfluous digressions, or, digressions which take 
up one's time unprofitably. II. Quiet, calm, tranquil. 
I. Living in retirement, free from public offices and from 
state affairs ; greculum atque otiosum putari voluit, Cic. 
Sext. 51: otioso vero, nihil agenti, privato quando im- 
perium senatus dedit ? Cic. Phil. xi. 8. extr.: senectus, 
Cic. (see above) : nunquam se minus otiosum esse, quam 
cum otiosus (sc. from state affairs), nec minus solum, 
quam cum solus esset, Cic. Offic. iii. r. in. (see above): 
sed et facilior et tutior et minus aliis gravis aut molesta 
vita est otiosorum, Cic. Offic. i. 21. post in.: thus also, 
cum hoc commune sit potentie cupidorum cum iis, quos 
dixi, otiosis, ib. in. : homo otiosissimus, Cic. Or. 51. 2. 
T'ranquil, free from grief or sorrow ; si otiosum Fabium 
reddideris, Cic. ad Div. ix. 25. extr.: animus Otiosus, 
Ter. And. v. 2, 1: quin tu otiosus es, Ter. Ad. iv. r, 17: 
also seq. a, in respect of; otiosus ab animo, Ter. Phorm. 
ii. 2, 26 : a metu, Gell. ii. 29. 3. Quiet, peaceful, i. e. 
with which quietness and tranquillity are connected ; dig- 
nitas, Cic. Sext. 46. 4. Calm, i. e. free from passion ; 
cum otiosus stylum prehenderat, Cic. Brut. 24. med. 
5. Unconcerned, neutral ; spectatores pugnze otiosi, Cic. 
Offic. ii. 7: minabantur otiosis, Cic. Marc. 8. 6. Quiet, 
i.e. making mo disturbance towards others, or in the 
slate ; istos otiosissimos reddam, Cic. Agr. ii. 37: and a 
little before we read, quibus otiosi negotium facessimus, 
where a better reading would be, qui vobis——facessunt, 
or, qui nobis—facessunt, or qui otiosis (sc. vobis) —faces- 
sunt. 7. Calm, fig., i. e. slow ; fons vel rivus huc con- 
veniat otiosus, Pallad. i. 37, flowing calmly or slowly. 

Ovis, ídis, f. (2ziz), « kind of bird, the bustard ; pro- 
xim; eis (avibus) sunt, quas Hispania aves tardas ad- 
pellat, Grecia otidas, Plin. H. N. x. 22. extr. 8. 29, 
where in ed. Hard. it is in Greek letters (27í22s): Phry- 
ges—mammis puerperio vexatis invenere otidum adipem 
utilem esse, ib. xxx. 14. post med. $. 45. 

OrfíuM, i, n. (perhaps from Hebr. D?, tempus, also 
tempus opportunum, as we also say * time' for * leisure," 
as, I have now no time, for, leisure: or, from utor, usus 
sum, for which otor or ctor was formerly said, as, Pceni 
and Puni, &c.; and so, otium, time which one can use 
as he likes, and so, leisure: or otium may be supposed to 
be an adject, otius, a, um, sc. tempus, &c.: Voss. in 
Etymol. derives it from 2/29, solum, seorsum ; cf. Periz. 


OTOPETA 


ad Sanct. Minerv. iv. 16, 12, who also derives it from 
Hebr. n7), I. Leisure, ease, i. e. a being entirely un- 
occupied ; languescere in otio, Cic. Acad. iv. 2. extr.: 
otio tabescere, Cic. Att. ii. 14 : otium desidiosissimum, 
Cic. Agr. ii. 33: segne otium trahere, "Tacit. Hist. iv. 
jo: otium sine literis mors est et hominis vivi sepultura, 
Sen. Ep. 82. post in.: otioso in otio animus nescit, quid 
velit, Enn. ap. Gell. xix. 10: qui propter desidiam in 
otio vivunt, Cic. Agr. ii. 33: a temporary cessation from 
one's ordinary business, recreation ; libros, cum est otium, 
legere soleo, Cic. Or. ii. 14: Philistus otium suum con- 
sumsit in historia scribenda, ib. 13: philosophorum libros 
reservare sibi ad T'usculani requiem atque otium, Cic, 
Or. i. 52: otio frui, Cic. Offic. iii. 1: illum in otio de 
negotiis cogitare—solitum, ib.: in otium venire, to come 
into leisure, Cic. Att. i. 7: thus also, in otia tuta rece- 
dere, Hor. Sat. i. 1, 31: otium (i. e. tempus otiosum) 
consumere, Cic. Or. i. 13: otium studio suppeditare, to 
spend time in studying, Auct. ad Her. i. t: quantum 
mihi respublica otii tribuet, ad scribendum conferam, Cic. 
Or. i. r, will spend my leisure (i. e. tire free from public 
business) in writing. Followed also by a, i. e. in respect 
of, on the part of ; tantumne est ab re tua otii tibi, 'T'er. 
Heaut. i. 1, 23, can you spare so much time from, or, 
have you so much time. Again, otium est, I have time ; 
auscultandi, Ter. Ad. iii. 4, 55 : otium rei si sit, if there 
were time for it, Plaut. Mil. iii. 1, 165: si modo tibi est 
otium, if you have only time (for it), Cic. Part. r. in. : 
thus also, habere otium ad aliquid, 'Ter. Phorm. v. 5, 4 : 
hence, per otium, Liv. xxvii. 2. post med., with leisure, 
calmly : thus also, lambe otio, Pheedr. i. 25, 6, at leisure, 
at ease: hence fig., otium, hat which one makes during 
his leisure ; otia nostra, Ov. 'T'rist. ii. 223, poems. — Il. 
Hest, repose, tranquillity, quiet ; and sometimes it is equi- 
valent to peace; quid est tam populare, quam otium ? 
Cic. Agr. ii. 4: nihil esse tam populare, quam pacem— 
otium, ib. 37: in otio esse, ib. 4 and 37: in otio vivere, 
ib. 37: otium domesticum, ib. 4: valde me ad otium 
pacemque converto, Cic. Q. Fr. iii. 5. extr.: otium per- 
turbare, Cic. Phil. ii. 34: res ad otium deducere, Cows. 
B. C. i. 5: multitudo insolens belli diuturnitate otii, ib. 
ii. 36: ex maximo bello tantum otii toti insule concilia- 
vit, Nep. Timol. 3: tantum otium reddidit, Nep. Ha- 
mile. 2, restored tranquillity : deus nobis hec otia fecit, 
Virg. Ecl. i. 6: also seq. aj i. e. on the part of, in respect of; 
ab hoste otium fuit, Liv. iii. 32 : ab seditionibus urbanis 
otium füit, ib. 35. in.: hence, per otium spolia legere, 
Liv. xxvii. 2. post med., at leisure, or, quietly: studia 
per otium concelebrata, Cic. Invent. i. 3. extr., in times 
of tranquillity : si przeda belli per otium frui velint, Liv. 
li. 39. extr.: thus also, otio; e. g. lambe otio, Phewdr. 
(see above): hence, res£, repose, in respect of parties, i. e. 
neutrality ; aut certe te in otium referres, Dolab. in Cic. 
Ep. ad Div. ix. 9. in., keep yourself quiet, be neutral. 

OroPÉTA, w», m. (4-roz:v7:), i. e. auritus, and so 
& hare ; Petron. 38. $. 4, si lectio certa. 

O'ros and Omrus (^75), a giant of immense size, son 
of Aloeus by Iphimedia (or Iphimede); according to 
others a son of Neptune, and brother of Ephialtes: these 
two brothers, when nine years old, attempted to climb 
into heaven by placing one mountain upon another, but 
were killed by Apollo ; according to others they attempted 
to offer violence to Diana, &c.; and they still suffer pu- 
nishment in the infernal regions ; Virg. Culic. 233: Hyg. 
Fab. 28. and pref.: Apollod. i. 7, 4: Hom. Od. ^. 307: 
they are otherwise more frequently called Aloidz, i. e. 
filii Aloei, (see Aloides). We find also Othus (Othos), 
but Otus and Otos is the more correct way of writing 
the name. 

OT RERA or OmnRIRA, 2, f. one of the Amazons, wife 
of Mars, and mother of the Amazons Hippolyte and 
Penthesilea; Hyg. Fab. 30, 112, 223, and 225: called 
also Otrere, ib. 163. ed. Munk., where earlier edd. read 
Othrepte; see Othrepte. 1 

Onus (dissyll.), ái and éos, a suitor of Hesione, 
killed by Amycus ; Val. Fl. iv. 162. 

Ornrs, the name of a place on the Euphrates ; Eu- 
phrates——Babylonem——permeans, item quam Otrim vo- 
cant, distrahitur in paludes, Plin. H. N. v. 26. extr. 
$. 21. : 
Omnux or Ornus, i, a town of Phrygia major; No- 
tit. Episcop. ; where we find the genit. 'Ozesv. Otrymw, 
arum, is found also in Plutarch. Perhaps this is the 
same town. eti 

Ormnvug, arum. See Otrum. | 

OcrTADINI or OrTATINI, orum. See Otadeni. 

OrTOROCORRHA, 2, a town in the country of the 
Seres, near mount Ottorocorrhas; Ptol. Á 

Orvs, i, m. I. (47às or os, from 2e, genit. 2cis, 
auris), £he horn owl ; Plin. H. N. x. 23. extr. $. 33-. 
II. The name of a giant: see Otos. 2i 

ÓvaLis, e, (allied to ovo, are), i. e. ad ovationem per- 
tinens; e. g. corona, Gell. v. 6. post med., « garland 
which a general put on. at an ovation ; it was composed 
of myrtle ; Gell. ib. 

ÜÓvANTER, adv. (from ovo, are), exultingly; adcurrere, 
"Tertull. adv. Val. 28. y dar 

OvaTio, onis, f. (from ovo, are), I. (When the 
first syllable is short) an ovation, inferior kind of tri- 
wmph, in which the victorious general entered the city 
not in a chariot, as in the triumph, but only on horse- 
back or on foot, with a myrtle-garland upon his head; 
see Gell. v. 6. post med.: Plin. H. N. xv. 29. prope fin. 
$. 38: the word is used, Gell. v. 6. extr., and Flor. iii. 19. 
post med., where we read, fuitque de servis ovatione con- 
tentus, ne dignitatem triumphi servili inseriptione viola- 
ret: the name is said to be from ovis, becanse the. 
is said to have sacrificed a sheep; although. 1 
that it is from siz£», to cry evoe or evan : see Evan 
ovation took place when the vietory or war was not ver 
important or glorious. II. (From ovum, 
first syllable is long), « /aying eggs ; tanquam c 
ovationem eam serpentium, humani sit arbitrii 
N.xxix. 3. prope fin. $. 125 but other edd., 
and Hard., have operationem. ? M 

ÓvàTUs, us, m. (from ovo, are), an e 
barbarici glomerantur ovatus, hine gem 
&c., Val. Fl. vi. 187. 

OvàTUs, a, um, 


OVECULA 


ovum.  r. Formed like an egg, oval ; aliis (sorbis) ovata 


species (est), ceu malorum aliquibus, Plin. H. N. xv. 2r. 
8$. 23: thus also, figura, ib. xvi. 6. ante med. $. 8. a. 
Having oval. spots ; lapis, Plin. H. N. xxxv. 1. $. r.. It 
is prop. the part. of ovo, are, to render oval. Ii. With 
short antepenult, from ovo, are, to triumph, exult: see 
Ovo. 

OvECÜLA. See Ovicula. 

OvrxTUM, i, a town of Hispan. Tarrac., in the terri- 
tory of the Astures, hodie Oviedo: hence, Ovetanus, a, 
um, belonging to, named from, or found at Ovetum; 
plumbum Ovetanum, Plin. H. N. xxxiv. 17. post med. 
$. 49. ed. Hard., where earlier edd. have Jovetanum. 
But if, as some think, Oviedo was built in the eighth 
century, the reading Ovetanum may be doubtful. 

OvrENS, for Ufens; Fest. 

OvrENTINUS, i. q. Ufeutinus; see Ufentinus. 

OÓviàanicus, a, um, (from ovis), i. q. oviarius; e. g. 
gregum oviaricorum, Inscript. ap. Grut. p. 513. n. I: 
thus also, de oviarico (pecore), Colum. vii. 6. in., accord- 
ing to some earlier edd. ; but edd. Gesn. and Schneid. 
have oviario. 

Óviíanius, a, um, (from ovis), of, belonging to, con- 
cerned with, or consisting of sheep; pecus oviarium, 
sheep, Colum. vii. 6. in. ed. Gesn. and Schneid., where 
some earlier edd. have oviarico: hence, oviaria, subst., 
sc. res, or grex, (for grex also is a feminine); quod eo 
facilius faciam, quod et ipse pecuarias habui grandes, in 
Apulia oviarias, et in Reatino equarias, Varr. R. R. ii. 
praef. extr., a flock of sheep. 

ÓviícÜLa, m, f. (dim. of ovis), a small sheep; Au- 


gustin. de Doct. Christ. iii. 21: Aur. Vict. de Viris Il- | 


lustr. 43. And some read ovecula, e. g. Tertull. de Pall. 3. | 


Óvípius, a, um, a Roman family name: I. Ad- 


ject., Ovidian ; familia, nomen, &c. 


II. Subst. ; Ovid- | 


ius is a man's name, Ovidia a woman's: the most cele- | 


brated are, 


I. The poet P. Ovidius Naso; he wrote | 


various love-poems, elegies, Metamorphoses, &c.; he was | 
banished from Rome by the emperor Augustus, and died | 


at Tomi on the Black sea; Quint. v. 10, 41: x. 1. $. 88, 


93, and 98. 2. Another who is frequently mentioned by | 


Martial; vii. 43, 1: vii. 44, 6, &c. 
Ov1ranis (Anton. Itin.), or Ovir1A (Tab. Peuting.), 


a town of Noricum, on the river Traun, supposed by| 


some to be Wels in Austria. 

OviLE,is,n. See Ovilis. 

Ovirio, onis, m. i. q. opilio, a shepherd ; Javolen. in 
Pand. xxxiii. 7, 25, where we read, pastores oviliones, 
pastores being redundant. 

Óvirrs, e, (from ovis), i. q. ovillus, of or belonging to 
sheep ; stabulatio, Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 13. 
Elmenh.: grex ovilis, a flock of sheep, Ulp. in Pand. vii. 
8, 12. med. $. 2: hence, ovile, subst., sc. stabulum, 

I. 4 sheepcote, sheepfold ; Virg. Georg. iii. 537: Ov. 
"Trist. iv. r, 79: Ov. Met. iii. 827: Colum. vii. 4, 5: 
Javolen. in Pand. xxxiii. 7, 23. extr. Also a fo/d for 
goats ; Ov. Met. iii. 828: Tibull. ii. r, 57. II. Also 


the name of an enclosed place in the Campus Martius, | 


in which the Homans voted at their comitia ; Liv. xxvi. 


22: Juv. vi. 528: the plural occurs also, Lucan. ii. 197 : | 


this place is otherwise called Septa. 

ÜÓviLLiNUSs, a, um, (from ovillus), i. q. ovillus ; e. g. 
lac, Theod. Prisc. de Dizta 3 : caro, ib. 6. 

OvirLus, a, um, (from ovis), i. q. ovilis, of; belonging 
to, or consisting of sheep ; pecus ovillum, Varr. R. R. ii. 
2, 6; Colum. vii. z. in., sheep: grex, Liv. xxii. IO, à 


sheep's milk : fimus, ib. xix. 8. post med. $. 42. 
Óvixíus, a, um, (from ovinus) a Roman family 
name: Il. Adject.; Ovinian, familia, &c. — II. Subst. ; 


Ovinius is a man's name, Ovinia a woman's; nomina | 
multa habemus ab utroque pecore; a minore Porcius, | 


Ovinius, Caprilius ; sic a majore Equitius, Taurius, Varr. 
ER. H.r,ro. 

Üvixvs, a, um, (from ovis), i. q. ovillus; e. g. cauda, 
Seren. Samm. c. 14. v. 254. 

Ovirínus, a, um, (from ovum and pario, for, pariens 
ovum, or ova), that (ays eggs, oviparous ; pisces ovipari, 
Apul. Apol, towards the middle of p. 298, 24. Elmenh., 
to which in the same place he opposes vivipari, that 
bring forth their young alive : Gobio—ovipara congestior 
alvo, Auson. in Mosella (or Idyll. ix.) 131. 

Ovis, is, f. (from Gr. 2iz, ovis, since ovis may easily be 
formed by pronunciation, or by a digamma 7/Eol), a 
sheep ; Cic. Nat. D. ii. 63: Varr. R. R. ii. r. $. 4 and 7: 
Virg. Ecl. vi. 5: Hor. Od. ii. 6, 10: Plaut. Trin. ii. 4, 
140: Ov. Met. xiii. 927: Ov. Fast. i. 334: Ov. Trist. 
iv. 1, I2: v. Io, 26 : hence, ovem lupo committere, 'T'er. 


Eun. v. r, 16, proverbially, to set the wolf to keep the. 


sheep : thus also, o pr:clarum custodem ovium, ut aiunt, 
lupum! Cic. Phil. iii. 11. in. : hence fig., I. Of per- 
sons, to denote their simplicity, or that they may be 
easily duped; quis has huc oves adegit? say two prosti- 
tutes, Plaut. Bacch. v. 2, 55 to which one of the two 
men replies, oves nos vocant pessime, &c.: thus also 
Propertius, ii. 135 (16), 8, et stolidum pleno vellere carpe 
pecus. II. Wool ; murice tingit ovem, Tibull. ii. 4, 28. 
N. B. r. Ovis, gen. masc.; e. g. unum ovem, Varr. ap. 
Gell. xi. r. post med. : and Festus in Recto says that in 
the Commentarii Sacrorum Pontificialium we frequently 
find hic ovis, and hxc agnus; and Paul. ex Festo says, 
ovem masculino genere dixerunt, ut, ovibus duobus, non 
duabus. "Thus also, ovi mari (from mas), Varr. L. L. 
iv. 19. extr. ; and, semimas ovis, Ov. Fast. i. 588, cas- 
trated. 2. Ovi was said by many persons for ove, ac- 
cording to Varr. L. L. vii. 37. 

O, avi, atum, are, I. From ovis, a sheep, as 
some suppose, (see Ovatio); fo triumph with the ovation ; 
D ovantem in Capitolium adscendisse meminissem, 

Or. 47: Valerio——triumphus : Manlio, ut ovans ur- 
bem eretur, decretum est, Liv. v. 31 : scripserunt, 
qui ovaret, introire solitum equo vehentem, Gell. vi. 6. 
extr: Postumius Tubertus primus omnium ovans in- 
s urbem est, Plin. H. N. xv. 29. prope fin. $. 38. 
Jut it is also used of a complete triumph ; ovans tri- 
vit, Vell. ii. 96: ovans triumphare debuerit, ib. 
2, in both which passages it means, perhaps, to appoint 
ublic rejoicing : thus also, bis ovans triumphavi, tres 
curules triumphos, Monim. Ancyr., (perhaps) display- 


OUPORUM 


ing a victory, rejoicing. —.A singular expression is found, 
Suet. Tib. 9, et ovans et curru urbem ingressus est pri- 
mus, appointing a publie rejoicing ; unless it mean that 
Tiberius celebratgd first an. ovation and afterwards a tri- 
umph. Also ovare, for triumphare; e. g. quem (Pom- 
peium) ter ovantem Jupiter horruerat, Petron. 123. prope 
fin. Hence ovare means fig., to rejoice, exult, express 
one's joy by voice or gestures ; ovantes Horatium accipi- 
unt, Liv. i. 25: duplici victoria ovantem Romulum Her- 
silia conjux——orat, &c., ib. 11 : ovantibus victoria obviam 
ire, Liv. xxvii. 45. extr.: cum ovante gaudio, Liv. viii. 
7. med.: evenit, ut ovans preda onustus incederem, 
Plaut. Bacch. iv. 9, 146: letus ovat nunc laude virum, 
Val. Fl. iv. 342 : taurus fertur ovans, ib. v. 67: quo 
nunc Turnus ovat spolio, Virg. /En. x. 500: et letwe 
pecudes et ovantes gutture corvi, Virg. Georg. i. 423 : sic 
ait: et cuncti dicto paremus ovantes, Virg. /En. iii. 189 : 
qui prima adcepit ovantes (nos), ib. £44 : quid tum ? 
sola fuga nautas comitabor ovantes? ib. iv. 243: una 
acies juvenum ducit quam parvus ovantem—— Priamus, 
ib. v. 563: also of things without life; currus ovantes, 
Propert. iii. 7 (9), 53 : ovanti lyra, Stat. Sylv. i. 2, 249: 
Evandrius collis ovet, ib. iv. r, 7: ovanti persona sistro, 
Val. Fl. iv. 408 : Africus alto ovat, i. e. furit, ib. ii. 506: 
also active ; aliquid : hence, ovatum aurum, Pers. ii. 55, 
perhaps, carried in triumph, and so, taken as spoil. Il. 
From ovum (when the first syllable is long), to make 
oval : see Ovatus. 

Ov ronv M, i, a town of Liburnia; Ptol. 

Ovun, i, n. (from Gr. 2», ovum, from which ovum 
may easily have been formed by pronunciation, or by a 
digamma /Eolic.), — I. 4n egg ; ovum parere, Cic. Acad. 
iv. 18. ante med.: Plin. H. N. x. 9. $. 11: xi. 37. ante 
med. $. 56 and 57; or, gignere, Cic. Nat. D. ii. &1. (in 
which passage of Cicero it is said of fishes) ; Plin. H. N. 
Xi. 37. post med. $. 80; or, facere, Varr. R. R. iii. 9, 17: 
Colum. viii. 4, 25 or, edere, Plin. H. N. ix. 81. prope 
fin. $. 755 or, ponere, Colum. viii. 2, 12, to lay an egg: 
perdix—ponit in sepibus ova, Ov. Met. viii. 258: ova 
concipere, Plin. H. N. ix. 51. prope fin. $. 75, to form: 
ovum gallinaceum, a hen's egg, Colum. vi. 4. $. 2 : pis- 
cium ova in mari crescunt, Plin. H. N. ix. 51. in. $. 74: 
ovum, a hard (boiled hard) egg, Cels. ii. 18. post med. : 
on the contrary, ovum molle, ib., or, sorbile, ib., a soft 
(boiled soft) egg : candidum ex ovo, the white of an egg, 


| Plin. H. N. xxix. 3. in. $. r1 : thus also, candidum ovo- 


rum, ib. post in. : lutea ovorum, ib., the yolk or yellow 
of eggs; see Luteus, a, um : ova exsorbere, ib. xxviii. 
2. ante med. $. 4: ovi putamen, an egg-shell, ib. x. 52. 
prope fin. $. 74: Colum. viii. 5. med. $. 14: for this we 
find also cortex ovi, Seren. Samm. c. 29. v. 531: ova ir- 
rita; Plin. H. N. x. 58. 8. 79, and c. 60. $. 8o: pullos 
ex ovis excludere, to hatch, Cic. Nat. D. ii. 32: thus 
also, ova excludere, Plin. H. N. ix. 51. post med. 8$. 73; 
and simply, excludere, ib., to hatch : ova eniti, Colum. 
viii. rr. post med. $. 9, to hatch: ova incubare, Varr. 
R. R. iii. 9. $. 8 and 12; or, ovis, Colum. viii. 11. post 
med. $. 11, to sit upon : for this we find also, in ovis se- 
dere, Plin. H. N. ix. 51. post med. $. 73: also, ova fo- 
vere, Ov. Fast. i. 443: ova plena, Varr. R. R. iii. 9. ante 
med. $. 9; also of ants, ova formicarum, ants' eggs, as a 
medicine, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 39: formicee 
concursantes aut ova progerentes, ib. xviii. 35. extr. 
8$. 88: scpius et tectis penetralibus extulit ova angustum 
formica, &c., Virg. Georg. i. 379. ..N. B. One egg is like 


| another, proverbially ; videtisne, ut in proverbio sit ovo- 
flock of sheep: lac, Plin. H. N. xxviii. 9. post in. $. 33; | 


rum inter se similitudo, Cic. Acad. iv. 18. ante med. : tam 
similem sibi, quam ovo ovum, Sen. in Apoc. post med. 
N. B. r. Eggs usually formed part of the first course at 
an entertainment, as soup with us: hence, famem ad 
ovum adfero, Cic. ad Div. ix. 20, until the egg, i. e. be- 
ginning of the meal : hence, ab ovo usque ad mala, from 
the beginning to the end, Hor. Sat. i. 3, 6. 2. Leda the 
wife of Tyndarus is said to have become pregnant by 
Jupiter, who visited her in the shape of a swan, and to 
have laid two eggs, one by Jupiter and the other by Tyn- 
darus, from the former of which were born Pollux and 
Helen, and from the latter Castor and Clytemnestra : 
hence, ovo prognatus eodem, for, partu, Hor. Sat. ii. 1, 
26: nec gemino bellum "Trojanum orditur ab ovo, Hor. 
Art. 147. 3. In the circus were seven wooden ova, cor- 
responding in number to the courses which were to be 
run, and used for counting the same, one being taken 
away at the completion of each course; ovum sublatum 
est, Varr. R. R. i. 2, 11: ova curriculis numerandis, Liv. 
xli. 27. Some have supposed that this custom of the 
eggs was adopted in honour of Castor: see "Tertull. de 
Spectac. 8. 4. Hens' eggs were made use of in sacris 
lustratibus ; Ov. Art. ii. 330: Juv. vi. 517. II. 4n 
egg-shell, or, the quantity contained in an egg-shell, an 
egg-shellful ; semuncia amyli, cum ovo et passi tribus 
ovis suffervefacta, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 67. 
III. T'he shape of an egg, an oval ; geminis medium se 
molibus adligat ovum, Calpurn. Ecl. vii. 34. (of an am- 
phitheatre). 

OxLIs, idis, f. (22223:), a kind of dock or sorrel ; nec 
lapathum dissimiles effectus habet. Est autem et sylves- 
tre, quod alii oxalidem adpellant, sapore proximum, fo- 
liis acutis, colore bet: candide, radice minima: nostri 
vero rumicem, alii lapathum cantherinum, Plin. H. N. 
xx. 21. post med. $. 85. 

OxaLuE, es, f. (24255), i. e. acida muria; Plin. H. 
N. xxiii. 2. ante med. $. 26. 

OXAR'TES, is, a Persian, and father of Roxane wife of 
Alexander the Great ; Curt. x. 3, 11: called also Oxyartes 
('O£vovns) ; Strabo xi. post med. p. 604. Xyland. 

OxarHRES, is, a brother of the last Persian king 
Darius Codomannus; Curt. iii. 11, 8: iii. 13, 13: vii. 

» 40- 
* Oxuz, (insule, o£5z:, acutze, Steph. Byz.), the name 
of certain islands, lying before the island Leucadia ; Plin. 
H. N. iv. 12. post in. $. 19. 

OX1IANA, :e, à town on the river Oxus, in Sogdiana of 
Asia; Ptol.: otherwise called Alexandrina. 

OXIANI, orum, a people on the river Oxus in Asia; 
Ptol. 

Oxir, orum, a people of Asia, between the rivers Me- 
dus and Araxes; Susianis ad orientem versus junguntur 
Oxii latrones, Plin. H. N. vi. 27. med. $. 3t. Hard., 


OXIME 


where ed. Elzev. and other edd. have Cosswi: they are 
otherwise called Uxii, Strabo: we find also Oxii, "Tag, 
Heniochi, &c., Plin. H. N. vi. 16. post med. &. 18, ac- 
cording to ed. Elzev. and other earlier edd. ; but ed. Hard. 
has Oxydrace, Heniochi, &c. 

OxrME, i. e. ocissime; Paul. ex Festo. 

Oxínun, i, n. a town of Italy, otherwise called Aux- 
imum ; Oximi, xli. 21: xlii. 20. ed. Gron.5 but ed. Drak. 
reads Auximi. 

Ox1Na, 2, a river of Bithynia; Arrian. 

Oximnr, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

Oxos or Oxvus, i, m. I. A river near Bactriana 
in Asia, flowing into the Caspian sea; Mela iv. &: Plin. 
H. N. vi. 16. prope fin. 8. r8, and c. 17. post in. $. 19: 
Curt. vii. 4. $. 21, and c. ro. prope fin.: its source is in 
lake Oxus; Plin. H. N. vi. 16. prope fin. 8. 18. IL 
A lake, (see above): hence, Oxi petra, (Strabo), a rock, 
which Alexander gained possession of; cf. Curt. vii. r1. 
in.; but its name is not mentioned there. 

Oxunziír, orum, a people of Gallia Narbon., on the 
borders of Italy; Plin. H. N. iii. 4. post med. $. s. 
They are called also Oxybii, Flor. ii. 3, where they seem 
to be mentioned as an Alpine people in Liguria: thus 
also, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7, where they are 
enumerated among the Ligurii, and where ed. Hard. reads 
Oxybii, ed. Elzev. Oxabii. 

Oxus,i,ariver and lake. See Oxos. 

Oxvzir, orum, a people. See Oxubii. 

Oxvcrnnos, i, f. (2óxsDeos, cedrus acuta), a. kind of 
smaller cedar, having hard, pointed, prickly leaves ; duo 
ejus (cedri) genera, Lycia et Phoenicia, differunt folio : 
nam quz durum, acutum, spinosum habet, oxycedros, 
Plin. H. N. xiii. 5. $. 10. 

OxvcowíwuM or OxvcowuiNÍUM, i, n. a pickled 
olive ; Petron. 66, where some would read Oxycomina ; 
others, Oxycominia, (plur.): cominia is also a kind of 
olive; Plin. H. N. xv. 3. post med. $. 4: Pallad. iii. 18, 
45 by others called colminia, culminia, and colminiana. 

OxvDpRÁCJr, arum, a people, I. Of India; Curt. 
ix. 4. $. 26. II. In Sogdiana; Ptol, and Plin. H. N. 
vi. 16. post med. 8. 18. Hard. 

OxY GÁLA, w, f. or OxvGÁLA, neut. (iyaAz, «x05, 
neut.), literally, sour milk ; £he thick part of curdled milk, 
curds ; oxygalam sic facito, Colum. xii. 8. in.: id——oxy- 
gala adpellant, Plin. H. N. xxviii 9. ante med. $. 35: 
oxygala fit et alio modo, ib. $. 36. 

OxXcàinunw, i, n. (Z5óyzoov), i. e. garum ex aceto, « 
kind of sour fish-sauce ; Martial. iii. 49, 4. 

OxYrLÁPrÁTHUM 0r OxvLAPATHON, i, n. « kind of 
dock or sorrel ; Plin. H. N. xx. 21. post med. et prope 
fin. $. 85. 

OxxvLvs, i, ("O£v2s), I. A son of Mars by Proto- 
genia; Apollod. i. 7, 7. II. A son of Andremon, 
who conducted the Heraclide to Peloponnesus; ib. ii. 
85/3: 

OxvMÉLI, Íítis, n. or OxvMEL, ellis, n. (2£u:24), 
oxymel, i. e. vinegar mixed with honey ; oxymeli (accus.) 
occurs, Plin. H. N. xiv. 17. $. 21 ; and xxiii. 2. post in. 
$. 29, where the manner of preparing it is described : 
ablat. oxymelite, ib. xix. 8. post in. $. 38: xxv. 13. post 
med. $. 106: genit. oxymellis, Veget. de Re Vet. ii. (al. 
iii.) 48, 4. We find also oxymelli (accus.), Colum. xii. 
56 (58). extr. ed. Gesner., where ed. Schneid. reads 
oxymeli: and, ex aceto oxymelli, Cato R. R. r57. $. 8, 
where aceto or oxymelli is used. adjective, or aceto is re- 
dundant: in ed. Schneid. (1794), aceto is included in 
brackets. 

OxYwoRus, a, um, (Zm»ges), prop., foolish-acute, 
i. e. that is foolish or contradictory in sound, but contains 
a concealed point or witticism ; verba oxymora, Ascon. 
Pod. ad Cic. in Cecil. r ; e. g. cum tacent, clamant; or, 
si taceant, satis dicunt, &c. 

OxY MYRSINE, es, f. (/ouvecívz), prop., pointed myr- 
tle, i. q. cham:myrsine, £horny myrtle, butcher's broom, 
(otherwise called ruscus); Plin. H. N. xv. 7. med. $. 7, 
and c. 29. med. $. 37: xxiii. 9. extr. $. 83. 

OxYópoNTES, um, (i£vó2ovcee, a nomin. £vi22us, from 
of)s, acutus, and ó3abe, dens), i. e. instructi dentibus acu- 
tis, Lucil. ap. Non. 2. n. 377. Some write it in Greek 
characters, for it is properly a Greek word. 

Ox voPu M, i, a town of 'Troas or Mysia, in Asia; Plin. 
H. N. v. 3o. prope fin. $. 33. 

OxYrapÉnOTÍNUS, a, um, (vscidtgaicivos, from. aai- 
2fows, peederos, an opal), of the colour of an opal ;. vestis, 
Vopisc. in Aurel. 46. 

Ox »ónus, a, um, (Zvéges), passing through quickly, 
penetrating : hence, applied to food, that has a sharp la- 
vour, or, that soon digests itself ; and to medicine, that 
soon operates; miscetur et anditotis oxyporis, Plin. H. 
N. xxiv. 8. extr. &. 365 or we may read this, antidotis, 
oxyporis, then it would be used substantive, and belong 
to the following : also substantivé, oxyporum, « sharp, 
pungent food ; si pretiosius oxyporum facere voles, Co- 
lum. xii. 57 (59). $. 55 and, Plin. H. N. xx. 7. post med. 
8. 26, and c. 23. ante med. $. 96: Stat. Sylv. iv. 9, 36. 

OxvPóRus (os), i, ('OZózozes), a son of Cinyras by 
Metharine, and brother of Adonis; Apollod. iii. 14, 3. 

OxvnnHo& or OxvnoE, es, ('OZvjféz), one of Acteon's 
hounds; Hyg. Fab. 181. 

OxXnvNcHO0S or OxvnYNCHUS, i, a town on the Nile, 
in Heptanomis of Upper Egypt; Strabo: hence, Oxy- 
rynchites, w, belonging thereto, &c.; nomos (district), 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9; and Ptol. 

Oxvs, yos, (2£9:), sharp, pointed: hence, I. 4 
kind of dock or sorrel ; oxys folia terna habet, Plin. H. 
N. xxvii. 12. ante med. $. 89. II. Masc. sc. juncus, 
a kind of rush, i. q. acutus juncus ; e. g. alterum genus 
juncorum facit, quod marinum et a Grecis oxyschoenon 
vocari invenio. "Tria genera ejus: acuti, sterilis, quem 
marem et oxyn Greci vocant, reliqua feminini, Plin. H. 
N. xxi. 18. post in. $. 69. 

OxvscuaNos, i, m. (aL exoes)) a kind of rush; 
Plin. H. N. xxi. 18. post in. $. 69: see the passage in 
Oxys. 

OxXmÓNoN, i, (Zi órovov, acutum tonum habens), sc. 
nomen, a word accented on the last syllable : also, Apu- 
leius, de Herb. 53, says that some call the wild poppy 
oxytonon. A 

REA. i, n. (ZveeiuAXoy), a kind of clo- 
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ver or trefoil with pointed leaves; Plin. H. N. xxi. 9. 
prope fin. $. 30. 

OxvzoMus, a, um, (wu), seasoned with sour 
sauce; pullus, Apic. vi. 9: oxyzoma nutriunt, Theod. 
Prisc. de Dizta 6. ' 

OZz.xNA, :, f. (2n, from 2&«, oleo), I. 4 kind of 
polypus ; Plin. H. N. ix. 3o. in. $. 48. II. 4 swell- 
ing in the nose, called a polypus; Plin. H. N. xxv. 13. 
post med. $. 102, narium ozanas emendat aristolochia, 
&c. 

Oz xxiTIs, dis, f. (Z£e»izis, graveolens, ozenas olens, 
sc. v4plos, from aive, ozana), bastard nard, a herb re- 
sembling nard, so called from its unpleasant smell; alte- 
rum ejus (nardi) genus apud Gangem damnatur in to- 
tum, ozenitidis nomine, virus redolens, Plin. H. N. xii. 
12. ante med. $. 26. 

OZENE, es, ('OGf»z), a town of India; Ptol. 

OZOoGARDANA, a town of Mesopotamia ; Ammian. xv. 
A(2) 

cr s, a town of Arachosia, a country of Asia, 
towards the river Indus; Ptol. 

Ozórx, arum, ("OZz2:), a people of Locris in Greece; 
proximi JEtolis Ozole, Plin. H. N. iv. 3. $. 4: Thucyd. 
iii. lor: Strabo ix., &c. 

OzonwÉNE, es, wife of Thaumas, by whom she is said 
to have had the Harpies; Hyg. Fab. r4. med. Since 
the mother of the Harpies is by others named Electra, 
hence Perizonius would read Oceanines for Ozomenes. 

Ozu.xr, orum, an ancient people of Dalmatia; Plin. 
H. N. iii. 22. $. 26. 

OzYMmux. See Ocimum. 
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P. as a prenomen denotes Publius; as, P. Ovidius, 
Publius Ovidius. It serves also for several other abbre- 
viations; thus, P. F. Publii filius; also, pius, felix: P. 
C. i. e. Patres Conscripti: P. P. i. e. Pater patrie: P. R. 
Populus Romanus. Again, Festus says, pa pro parte et 
po pro populo positum est in Saliari carmine. 

Paso (Pavo), onis, m. i. e. vehiculum unius rote, a 
wheelbarrow ; Isidor. Gloss. 

PanÜranrs,e,(from pabulum), serving for or belonging 
io fodder; vicia, Colum. ii. 14 (13). in.: Pallad. i. 6. 
post med. $. 14: farrago—seritur, admixta aliquando et 
vicia:—omnia hzc pabularia, Plin. H. N. xviii. 16. post 
in. $. 41. 

PasÜLARIUS, a, um, (from pabulum), of, belonging 
10, or concerned with foddering or foraging ; collegium 
pabularium, Inscript. ap. Don. Class. 9. n. 3 and 20. 

PasÜrLaTÍo, onis, f. (from pabulor), forage, pasture ; 
ubi idonea pabulatio non est (apibus), Varr. R. R. iii. 
I6. med.: quamvis sus in pabulationem spurce versatur, 
mundissiimum tamen cubile desiderat, Colum. vii. 9. 
extr.: especially of an army, & foraging; pabulatione 
intercludi, Czs. B. G. vii. 44: exigua, Hirt. B. G. viii. 
7: pabulationibus prohibere hostem, Ces. B. G. i. 15; 
and ib. vii. 16; and B. C. i. 78. 

PAnÜLATOR, Oris, m. (from pabulor), one that fetches 
fodder for cattle: hence, a forager; Ces. B. C. i. 55: 
ib. B. G. v. 17: Liv. xxvii. 43: xxix. 2. 

PasÜLATORÍUS, a, um, (from pabulor), that serves 
for fodder; corbis, Colum. vi. 3. $. 5: xi. 2. prope fin. 
&. 99. 

PisUrox atus sum, ari, (from pabulum), I. To 
provide fodder, to forage ; Css. B. G. v. 17: ib. B. C. i. 
40 and 59: iii. 37: Liv. vi. 30. Also of persons, to seek 
for food, as, to go a fishing; ex urbe ad mare huc prodi- 
mus pabulatum, Plaut. Rud. ii. r, 6: hence fig.; oleas, 
Colum. v. 9. post med. $. 13, to feed, i. e. to manure. 

II. T'o feed, graze; capella placide ac lente pabuletur, 
Colum. vii. 6. extr. : sic enim pabulatur id genus avium, 
ib. viii. 25. post med. 8. 6. 

PABÜLOSsUS, a, um, (from pabulum), full of fodder or 
herbs used as fodder ; insula, Solin. 22 (35). in. 

PABÜLUM, i, n. (from pasco), that by which any thing 
is fed or which it feeds upon; I. Of men, food; 
mundi, Lucret. v. 942 : sicubi sevis advectet ratis acta 
notis tibi pabula dira, Val. Fl. iv. 106. Il. Especially 
of cattle, fodder; pabulum secare, Cws. B. G. vii. 14 : 
fabarum siliquz gratissimo sunt pabulo pecori, Plin. H. 
N. xviii. 12. ante med. 8$. 30: subus serpentes in pabulo 
sunt, ib. xi. 53. ante med. $. 115: cervi noctibus proce- 
dunt ad pabula, ib. viii. 32. post med. $. 50: pisces exire 
ad pabula, ix. 57. in. &. 83: adsuete cadaverum pabulo 
volucres, Flor. iv. 7: luna feras ducit ad pabula, Petron. 
Ioo: sturni—hibernum pabulum petunt, Plin. H. N. x. 
24. $. 35: ager frugum pabulique lztus, Sallust. ap. Serv. 
ad Virg. /En. i. 441 (442): bubus pabulum dare, Cato 
R. R. 54: viciam conserere in pabulum, Colum. xi. 2. 
post med. $. 71: pabula carpit ovis, Ov. Fast. iv. 750: 
decerpere, Ov. Met. xiii. 943: quinque suis homines pa- 
bula fecit equis, ib. Pont. i. 2, 122: hirundo pabula par- 
va legens, Virg. /En. xii. 475: especially of an army, 
forage; pabulum secare, Cas. (see above): convehere, 
Cs. B. G. vii. 74: consumere, ib. 18 : supportare, ib. 
B. C. iii. 58: conquirere, Hirt. B. G. viii. 10: compa- 
rare, Nep. Eum. 8. III. Fig., food, support; 1. Doc- 
trinz, Cic. Senect. 14: morbi, Ov. Met. viii. 876: amo- 
ris, Lucret, iv. 1057: quid hunc persequar, pecudem ac 
belluam, pabulo inimicorum meorum et glande corrup- 
tum, Cic. Harusp. 3. extr.: animorum ingeniorumque 
quoddam quasi pabulum, &c., Cic. Acad. iv. 41. 2. 
Acheruntis pabulum, Tlaut. Cas. ii. r, 12, that deserves 
to die. 

Pacarrzs, e, (from pax), pacific, of or belonging to 
peace ; olea, Ov. Met. vi. ro1: laurus, ib. Met. xv. 591: 
thura sacerdotes pacalibus addite flammis, ib. Fast. i. 
719- 

PAcATE, adv. (from pacatus, a, um), peaceably, in 
peace, in rest, quietly; pacatius secedere, Petron. ro: de- 
nique, si moriar, subeant pacatius arvum ossa, Ov. Pont. 
i. 2, 109; but here it is more properly a neuter adjective: 
pacatissime, Augustin. Soliloq. ii. 7. extr. Pacate is said 
to occur also, Caes. B. G. i. 7; namely, pacate iter per 
provinciam facere; but there most edd. have, sine ullo 
maleficio iter, &c. 


PACATIO 


PàcATÍo, onis, f. (from paco, are), peace, or, a making 
of peace ; Fontin. de Strateg. pref. 

PacaTOR, oris, m. (from paco, are), one who causes 
peace and tranquillity any where, a pacificator, peace- 
maker; orbis, Sen. Herc. CEt. r99o: Rheni, Claud. in 
Stilich. iii. 13: gentium, Sen. Benef. v. 15. extr.: terre 
Iberz, Sil. xvi. 245. 

PAcATORÍUS, a, um, (from paco, are), belonging to or 
promoting peace, pacific ; judicium, Tertull. adv. Mar- 
cion. iv. 29. extr. ex Zachar. viii. 165 for which the Vul- 
gate has judicium pacis. 

PacaTUs, a, um. See Paco. 

PacENSsiS, e, of or belonging to the town Pax Julia, 
(i.e. Beja in Portugal); conventus, Plin. H. N. iv. 21 
(22). $. 35: colonia, ib., the town Pax Julia (also Pax 
Augusta) is probably Beja: also the town Forum Julii 
(hodie Frejus) in Gallia Narbon. is likewise called colonia 
Pacensis; Plin. H. N. iii. 4. post med. 8. 5. 

PacHNAMUNIS, a town of the Delta in Lower Egypt, 
near the Mediterranean Sea, in the nomos Sebennytes ; 
Ptol. 

PÁXcnu*NUM, i, n. and PXcn*Nus or PAcutxos, i. f. 
(4 I1Zz;vves, Polyb., sc. Zxez, promontorium), one of the 
three promontories of Sicily, situate towards Greece. 
N. B. The nominative Pachynum occurs, Flin. H. N. 
ii. 8. post in. $. 14: Pachynos, Ov. Met. xiii. 725: thus 
also, vocat. Pachyne, ib. v. 351: genit. Pachyni occurs, 
Cic. Verr. v. 34. in.: Virg. /En. iii. 699: accus. is found, 
Cic. Verr. v. 33: Liv. xxv. 27. NN. B. The penult is 
short, Avien. Perieg. 645 : Priscian. in. Perieg. 482. 

PXcÍDEIANUS and PaACIDIANUS, i, the name of a cele- 
brated gladiator; Lucil. ap. Non. 4. n. 62: his name is 
also cited by Cic. de Opt. Gen. Orat. 6 : Cic. Q. Fr. iii. 4 ; 
and Cic. Tusc. iv. 21: also Hor. Sat. ii. 7, 97; but here 
most edd. have Placideiano: see /Eserninus. 

PacÍFER, a, um, (from pax and fero, for, pacem ferens), 
bringing peace ; sermo, Lucan. iii. 304 : oliva, Virg. /En. 
viii. 116: laurus, Plin. H. N. xv. 30. med. $. 40: virgo, 
Val. Fl. iv. 139: hence Mercury is so called, Ov. Met. 
xiv. 291: Apollo, Inscript. ap. Grut. p. 38. n. 7: Her- 
cules, ib. p. 49. n. 1: Minerva, Inscript. ap. Reines. Class. 
I. n. 228. 

PaciriciTio, onis, f. (from pacifico, are), « making 
peace; Cic. ad Div. x. 27: Cic. Att. vii. 8. ante med.: 
ix. rr. ante med.: Gell. vii. 3. post in. 

PacírícATOR, oris, m. (from pacifico, are), a peace- 
maker ; Cic. Att. i. 13. ante med.: Liv. xxvii. 30: Jus- 
tin. xviii. 2: Quint. xi. 3. post med. 8$. 119. 

PaciíricaTORÍUS, a, um, (from pacifico, are), relating 
to peace-making, pacificatory ; legatio, Cic. Phil. xii. rz. 

PAciíricE, adv. (from pacificus), peaceably; Cyprian. 
Ep. 41. extr.: Messala Corvin. de Progen. August. 3. 

Pactrico, avi, atum, are, and Pacírícom, atus sum, 
ari, (from pax and facio, for, facio pacem), to make or con- 
clude a peace; legati venerunt pacificatum, Liv. v. 23. 
extr.: ad pacificandum, Liv. vii. 40. post med.: Jugur- 
tha pacificante, Sallust. Jug. 66 (70): pacificari cum al- 
tero, Justin. vi. 1: Agathocles pacificatus cum Carthagi- 
niensibus, ib. xxiii. r. in.: hence perhaps, Satin' tecum 
pacificatus sum ? Plaut. Stich. iv. r, 13, are we now 
good friends again? prop., have we now made peace? &c.; 
unless it be used passive, reconciled, &c.: hence, Jis 
To appease, pacify; pacificaus divos, Sil. xv. 421: paci- 
ficasset colestes (i. e. deos), Catull. Ixviii. 76. II. To 
soothe, still, charms pacifica mentem tuam, Sen. Agam. 
224: thus also, aures Pieriis modis, Claud. de Bello Gild. 
pref. 20, to delight with music. 

Pàciricus, a, um, that makes or concludes peace, pa- 
cific ; persona, Cic. Att. viii. 12. post med.: cujus (Cice- 
ronis) pacificas timuit Catilina secures, Lucan. vii. 64: 
Janus, Martial. viii. 66, 11: Numa, ib. xii. 63, 8: mores, 
Claud. de Stilich. iii. 124. 

Pacío, onis, said by the ancients for pactio; Fest. 

Pacío, ére, for paciscor; e. g. si membrum rupit, ni 
cum eo pacit, talio esto, Gell. xx. r. ante med. $. 15. e 
legg. xir Tabb., and Fest. in Talionis. N. B. From this 
word seems to be derived pactus, a, um, (passive); see 
Pago: also, pacisco or paciscor. 

Pcrsco, ére, for paciscor; e. g. paciscunt, Nzv. ap. 
Non. 7. n. 54: paciscit, ut reddant, N:v. ib. 

Picrscom, pactus sum, 3. (from the verb pacio), fo 
make a bargain, contract, or agreement, to covenant, en- 
gage, stipulate, bargain, contract ; sometimes without an 
accusative; paciscitur cum principibus, ut abducat, Liv. 
XXV. 33: pacti sunt inter se, ut, &c., Justin. i. 10: votis 
pacisci, ne——addant, Hor. Od. iii. 29, 59: ante quam cum 
decumano pactus esset, Cic. Verr. iii. 14 : nisi erit pac- 
tus, ib.: magna vis est ad inique paciscendum, ib.: ju- 
ventutem eadem mercede, quam pacta cum Atheniensi- 
bus erat, ad se perduxerunt, Liv. xxiv. 49: nunquam de 
mercedibus pactus, Suet. Gramm. 7: sometimes with an 
accusative of the thing concerning which the agreement 
is made ; rem, /o stipulate, contract, make an agreement 
respecting, &c.; provinciam, Cic. Sext. 25: pretium, Ov. 
Met. vii. 306, to demand, ask, desire: decem mnas (or 
minas) a tyranno Elatensium Mnasone, Plin. H. N. xxxv. 
10. póst med. $. 36, 19: pecuniam cum aliquo, Hirt. Alex. 
55: thus also, nuptias filie cum aliquo, Justin. ii. r3. 
post med.: Eurydice nuptias generi pacta, ib. vii. 4. extr.: 
ut, ex qua pactus esset (feminam) vir domo, in matrimo- 
nium (eam) duceret, Liv. iv. 4. extr., had become en- 
amoured of: vitam ab aliquo, Sallust. Jug. 26 (28): ea 
pacisci scis, sed qux pacta es, non scis solvere, Plaut. 
Pseud. i. 2, 89. Also with an infinitive; Leucippo fieri 
pactus uterque gener, Ov. Fast. v. 702: pendere, Cal- 
purn. Ecl. vi. 46: dimitti (eum) pactus, Plin. H. N. viii. 
j.in. $. 7. Hence fig.; vitam pro laude, Virg. JEn. v. 
230, to exchange, sacrifice for: thus also, vum pro luce, 
Stat. Theb. i. 319: letum pro laude, Virg. JEn. xii. 49, 
to exchange, suffer for. N. B. The participle pactus, a, 
um is frequently used passive, (unless this be from pacio, 
paciscor, or pango), agreed, engaged, covenanted, stipu- 
lated, promised, &c.; inducim, Cic. Offic. i. 10: pactum 
pro capite pretium, ib. iii. 29: pactam esse diem, Cic. Cat. 
l 9: fodus, Cic. Sext. 14. extr.: premium, Cic. Q. Fr. 
iii 3: si vero, quie de me pacta sunt ea non servantur, 
in celo sum, Cic. Att. ii. 9. post in.: pacta mercede, 
Quint. xi. 2. ante med. 8. 11 : thus also of betrothment ; 
cujus filio pacta est Artavasdis filia, Cic. Att. v. 21. post 
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in, engaged, promised, betrothed : thus also, Turnus, cui 
Lavinia pacta fuerat, Liv. i. 2: hec tibi pacta est—filia, 
Plaut. Trin. v. 2, 58: hence, 1r. Pacto (ablat. absolu- 
tus), l é. postquam pactum erat, by agreement; pacto 
inter se, ut, &c., Liv. xxviii. 21, after they had agreed 
among one another, &c. 2. Pacta, substantive, a bride ; 
quid, soceros legere et gremiis abducere pactas ? Virg. 
/En. x. 79: pacta ejus, his bride, Vell. i. 1 : thus also, 
pactus, a bridegroom ; Stat. Theb. iii. r7. 3. Pactum, 
substantive, an agreement, contract, covenant, stipulátion, 
compacts pacta servanda sunt, Cic. Offic. iii. 24: thus 
also, pactum observare, Auct. ad Her. ii. 13: manere 
in pacto, Cic. Verr. Act. i. 6; or, pacto stare, Liv. ix. 
II: pactum est, quod inter aliquos convenit, Cic. Invent. 
ii. 22: also, « marriage-contract ; Val. Fl. viii. 40r: 
hence, ex pacto, Nep. Milt. 20, agreeably to covenant. or 
contract, or, by virtue of, &c.: the ablative pacto is also 
frequently used for ratione or modo, manner, way, means ; 
nullo alio pacto, Ter. Phorm. ii. r, 71: nullo pacto, T'er. 
And. i. 5, 12: Cic. Fin. i. 8: alio pacto, Cic. Invent. i. 
21: isto pacto, Cic. Cat. i. 7: thus also, non facinus mihi 
pacto lenius isto, Hor. Epist. i. 16, 565 and here it may 
be rendered, on that account, thereby : nescio quo pacto, 
Cic. Mur. 21. post in.: Cic. 'T'usc. v. 22: thus also, quo- 
quo pacto, Ter. Ad. iii. 2, 44: aliquo pacto, "Ter. Heaut. 
iv. 4, 13. 

Paco, avi, atum, are, (from pax), £o bring into a state 
of peace, to occasion peace and tranquillity, to make peace- 
able and tranquil, with or without force ; hence it may 
sometimes be rendered, /o subdue; Amanum, mount 
Amanus, i. e. its inhabitants, Cic. ad Div. xv. 4. ante 
med. $. 16: Galliam, Ces. B. C. i. 7: Asiam, Justin. 
xxxviii. 7: nemora Erymanthi, Virg. /En. vi. 804: re- 
giones, Hirt. Alex. 26: thus in Cic. Tusc. ii. 9. (ex So- 
phocle), Lernam pacavit suits better than placavit as the 
edd. have: hence fig.; animi estus, Claud. de rv Con- 
sul. Honor. 225, to still, quiet : sylvas vomere, Hor. Ep. 
i. 2, 45, to make fruitful, to plough. The participle pa- 
catus, a, um is used also adjective, quiet, living in. peace 
and tranquillity, peaceable, tranquil, undisturbed ; nequi- 
tia, Cic. Phil. v. 9: civitas, Cic. Or. i. 8: Cic. Manil. 23: 
Morini, quos Cesar pacatos reliquerat, Ces. B. G. v. 37: 
pacatissima et quietissima pars (Gallie), ib. 24: provin- 
cia pacatissima, Cic. Lig. 2: oratio pacatior, Cic. Brut. 
31. extr.: pacatus mitisque adsis, Ov. Met. iv. 31: ex- 
cipe pacato, Cesar Germanice, vultu hoc opus, ib. Fast. 
i. 3: nec hospitale quidquam pacatumve prius auditum, 
quam, &c., peaceable intention, Liv. xxi. 20: pacatum 
mare, Hor. Od. iv. 5, 19: denique, si moriar, subeant 
pacatius arvum Ossa, nec a Scythica nostra premantur 
humo, Ov. Pont. i. 2, 109: hence, pacata (loca); e. g. 
qui medius inter pacata et hostilia fuit, Rhenus, &c., 
Sen. Nat. Quist. iv. 7: ex pacatis (locis) predas agere, 
Sallust. Jug. 32 (37). Also with a dative; huie pacatus 
esse, Cic. Phil. vii. 9, peaceable towards this person; 
where placatus also would be proper: for placo and paco, 
and so pacatus and placatus, have frequently been con- 
founded by copyists. 'lhus also it is with Pacideianus 
and Placidianus. N. B. Pacatus Drepanius, the name 
of a philosopher of the fourth century: we have remain- 
ing a panegyric on the emperor "Theodosius M. by him. 
- "pas HX 2, an island of the Etrurian sea, near Sicily ; 

tol. 

PacoNÍUs, a, um, a Roman family name; Paconius 
majestatis reus, Suet. Tib. 61. extr. 

P^cont1A, a town of Mesopotamia; Ptol. 

PÉcónus, i, (IlZxeges, Plutarch.) a bold Parthian 
prince, son of Orodes ; he conquered Crassus, and was at 
last overcome and killed by Ventidius Bassus; Cic. ad 
Div. xv. 1. ante med.: Cic. Att. v. 18: Hor. Od. iii. 6, 9: 
Flor. iv. 9: Justin. xlii. 4: Vell. ii. 78: Martial. ix. 36, 3. 
N. B. We sometimes find Pacores. 

PacTA. See Paciscor. 

Pacricfus or PacTrTYUS, a, um, (from paciscor), 
covenanted, agreed ; cessatio pugns pacticia, i. e. indu- 
cii, Gell. i. 25. ante med. 

PacríLIs, e, (from pango), joined or wreathed toge- 
ther ; corona, Plin. H. N. xxi. 3. med. $. 8, where coro- 
nz sutiles is opposed to it. 

PacTÍo, onis, f. (from paciscor), any covenant, con- 
tract, bargain, stipulation, agreement, between two per- 
sons or parties who enter into mutual engagement with, 
one another; verborum, Cic. Rosc. Com. 16: facere pac- 
tionem, Cic. Q. Fr. i. r, 12: pactionem facere de re ali- 
qua, Cic. Rosc. Com. r2 and 14: pactionem recitavit, 
quam——cum consulibus fecissent, uti— darent, &c., Cic. 
Att. iv. 18. in.: thus also, pactionem inire, Justin. xxxv. 
I, to enter into, to make: bella, interposita pactione, 
componere, ib. vii. 6: talibus pactionibus pacem facere, 
Nep. Dion. 5: summa fide in pactione manere, ib. A. 

2: pactiones bellicas perturbare perjurio, Cic. Offic. iii. 
20. extr.: nefarias cim multis pactiones societatesque 
conflare, i. e. facere, Cic. Harusp. 20: arma per pactio- 
nem tradere, Liv. ix. 11: pactiones conficere, Cic. (see 
below). It may often be rendered, a promise, where the 
promise implies an engagement; pr:wmiorum, Cie. Red. 
Sen. 13: provincie, Sallust. Jug. 26 (27). Especially, 
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a covenant, contract, agreement, x. Between 


3. 4 truce ; sic ubiqu 
aut pactio, Flor. iv. 12. extr. - 
PacmTrTIUS, a um. See Pacticius. 
Pacmivus, i, a river of Calabria; Plin. H. ? 
post med. $. 16. For this we find also Past 
PacroLIS, Ídis, f. (I1zxc»A1;), of or belor 
river Pactolus; nympha, Ov. Met. vi. 16, 
tolus. imr 
PacrOLUs, i, m. (Ilzxcw22;), a river. 
rises on mount "T'molus, and falls into the river. 
it is said to have carried gold-dust with it, 
called Chrysorrhoas (ap. Plin.), (it is sa 
have this gold from Midas having bathed 
xi. 142); Plin. H. N. v. 29. ante med. $ 
X. 142: Hor. Epod. xv. 20: Juv. xiv. 
trop. i. 214. 2: 
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Pacron, oris, m. (from paciscor), one wo makes a 
contract, or confirms any thing by contract or agreement, 
a negoliator ; societatis, Cic. Verr. v. 21. prope fin. 

PacruM,i. See Paciscor. 

PacTUMEIUS, i, m. seems to be a son of Canidia, and 
so a proper name; Hor. Epod. xvii. 5o. 

PacTUs, a, um, I. From paciscor : see Paciscor. 
II. From pango: see Pango. 

PacrYA or PAcTYAs, s», a mountain of Ionia, near 
Ephesus; Strabo. 

Pacrvue, arum, islands of the Mediterranean sea, 
near Lycia; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. 

PacTYE, es, or PACTYA, :, f. (IIzxón), a town of 
"Thrace on the Propontis, in the isthmus of the 'hracian 
Chersonesus; Nep. Alcib. 7: Plin. H. N. iv. 1r. post 
med. $. 18. 

PAcÜVIANUS, a, um, proceeding from Pacuvius, or, 
mentioned in his writings; ille Pacuvianus, that person 
in Pacuvius, Cic. Divin. i. 57: Pacuvianum illud, Gell. 
xiv. r: testudo Pacuviana, Tertull de Pall. 3, in Pa- 
cuvius. 

Pxcüvlus, with the przenomen Marcus, a native of 
Brundisium, and sister's son to the poet Ennius; he 
was a Roman poet in the time of the second Punic war. 
Of his tragedies we have only fragments: respecting him, 
see Cic. de Opt. Gen. Orat. 1: Cic. Fin. i. 2: Cic. Brut. 
74: Quint. x. 1, 97: Hor. Epist. ii. r, 56: Vell. ii. 9: 
Martial. xi. 9r, 6: Pers. i. 77: Gell. ii. 26. post med. &c. 
He also distinguished himself in painting, Plin. H. N. 
xxxv. 4. in. $. 7. "There is another mentioned, Juv. xii. 
172, I25 and 128: again, Sext. Pacuvius "laurus cedilis 
plebis, Plin. H. N. xxxiv. 5. extr. $. r1: Pacuvius La- 
beo, Gell. iv. 21. post med.: called also simply, Pacuvius, 
lb. iv. 2. 

Pacvnis, a river of Sarmatia, flowing into the sinus 
Carcinites in the Black sea; Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $. 26. Otherwise called Hypacaris; e. g. Mela ii. 
1; or, Hypacyris, Herodot. iv. 55. 

Pap;Eus, i, plur. PAD, a people of India ; Tibull. 
iv. r, 145. There was also a people of India called Pan- 
de, but whether they were a different people, I do not 
know: see Pandz. 

PXpaNUs, a, um, (from Padus), of or belonging to the 
Pos sylva, Solin. 20 (33): culices, Sidon. Ep. i. 8. 

PADES, i. q. picea, in the Gallic language ; arbor pi- 
cea, quie pades Gallice vocetur, Plin. H. N. iii. 16. extr. 
8. 20. ed. Elzev.; but ed. Hard. ex MSS. reads, quales 
Gallice vocentur Padi: and so plur. of Padus: from this 
tree the river Po (Padus) is said to have been named, 
according to Metrodorus, from Scepsis ap. Plin. 

PaADINUM, i, a town of Gallia Cispadana, on the Po; 
where it is joined by the river Scultenna: hence, Padi- 
nas, thereto belonging ; Padinates, the inhabitants; Plin. 
H. N. iii. 15. $. 20. 

Pano, onis, m. a river of Upper Italy, rising in the 
Alps, and falling into the sea, near Nicea (hodie Nizza) 
in Liguria; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7, hodie 
Paulon or Paglion. Since this river is called Paulon, 
Mela ii. r. extr., hence Cellarius would read Paulo (Pau- 
lon), ap. Plin. 

PaAnuA for Patavium, perhaps does not occur. In 
Catull. 95 (93), 7, ed. Gryph. reads ad Paduam: the 
verse runs thus, At Volusi annales Paduam morientur ad 
ipsam: but others read Patavi ad urbem: others omit 
these words altogether, and read only At (Et) Volusi an- 
nales———and so, as a hemistich. 

PÁDvs, i, m. the Po, a large river of Italy, called Eri- 
danus by the Greeks; it takes its source at mount Ve- 
sulus in the Alpes Cotti:e, and passing by Milan, Man- 
tua, &c., discharges itself into the Hadriatic sea by seven 
mouths, between Ravenna and Adria; Virg. /En. ix. 
680: Plin. H. N. iii. 16. $. 20: Mela ii. 4: Ov. Am. ii. 
17, 32: Liv. v. 33 and 35. 

PÁDUSA, :», f. one of the mouths of the Po, or, one of 
the channels leading from the Po to the Adriaticsea; Virg. 
JEn. xi. 457: Plin. H. N. iii. 16. ante med. $. 20: Claud. 
in Epithal. Pallad. et Celer. 109. 

PJkAN, ànis, m. (IIzi£v, Zvs), — I. Apollo; Cic. Verr. 
iv. 57: Ov. Met. xiv. 792: ib. Fast. iv. 263: Juv. vi. 
171: Colum. x. 224. II. 4 hymn or song in, honour of 
"Apollo or of some other god, a pean ; Virg. /En. x. 738: 
Propert. iii. 13 (15), 42 : Stat. Theb. viii. 157 and 224: 
Val. Fl. vi. 512. Pzan seems also to be an expression 
of joy or encouragement ; dicite, Io pan, Ov.'Art. ii. r. 
N. B. We find also in Cic. Or. i. 59. med., p»anem for 
peonem ; but we should perhaps read pe»onem. 

P.gANIUM, i, n. an ancient town of /Etolia on the 
river Achelous : it was overthrown by Philip, Polyb. iv. 
6s. 

PJEANTIADES, PjrANTIUS, Pas. 
&c. 

PrANTIS, idis, f. (gemma), a kind of stone or precious 
sione ; peantides quas quidem gemonias vocant, preg- 
nantes fieri, &c., Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. 8$. 66: 
cf. Solin. 9 (14). extr.: but Salmasius and Hard. would 
read Pwonides, of Paeonia, a country of Macedonia. 

PuenÁGOGA, v, a schoolmistress, conductress, instruc- 
iress, governess ; Hieron. Epist. r2. ad Gaudent. post 

PepícOGR TUS, us, m. education, instruction ; 'Ter- 
tull. adv. Valent. 13. 

PJEDAGOGIANUS, a, um, i. e. qui est ex, or in, peda- 
gogio ; e. g. puer, Ammian. xxvi. 6 (17): xxix. 3 (18). 

JEDÁGOGIUM or PzenXGOGEUM, (aioryorysior), i, n. 

IL. 4 place where boys were educated, especially, such. as 

were intended for pages ; an apartment for pages ; puer 

in pedagogio mistus pluribus dormiebat, Plin. Epist. vii. 

27. post med. $. 13. II. T'hese boys or pages ; jam 

vero padagogia ad transitum virilitatis (i. e. seminis viri- 

lis) custodiantur argento (i. e. argenteis fibulis, quibus 

adolescentulorum perstringebantur, ne concum- 

&c.), Plin. H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54: quare 

"dagogium pretiosa veste succingitur ? Sen. de Vita 

eata 17: pedagogia oblita facie vehuntur, ne sol, ne 

us, t cutem ledat, Sen. Epist. 123. ante med. ; 
Suet. Ner. 28. in.: "Tertull. Apol. 13. post med. 

DÁ« are, (meieyaryz), to teach as a tutor, to 

be a tutor; | tis suspectione sepulta ad, &c., 

Fulgent. de - prope fin. p. 163. Munker.: 
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See Peoantiades, 


PAEDAGOGUS 


depulsum mamma prdagogandum adcipere, Pacuv. ap. 
Fest. in Repotia. 

PucnXoOGus, i, m. (azcywyà;), prop. child-leader ; 
« slave who had the charge of youth, was always with 
them, kept them from excesses, admonished and governed 
them ; also, that conducted them to and from school, car- 
ried their books, &c. — 'This was commonly an old, expe- 
rienced, prudent slave; Cic. Amic. 3o: Sen. Epist. 89. 
med.: preceptores pzdagogosque pueris placidos dari, 
Sen. de Ira ii. 22: de pedagogis hoc amplius, ut aut sint 
eruditi plane—aut se non esse eruditos sciant, Quint. i. 
I (2). ante med. $. 7. "This may be rendered, fuor: 
hence, I. Fig., « tutor, i.e. a conductor or guide to 
any thing, a mentor ; hic dux, hic ille est predagogus, 
Plaut. Pseud. i. 5j 32: unicuique nostrum psdagogum 
dari deum inferioris note, ex eorum numero, quos Ovi- 
dius ait de plebe deos, Sen. Ep. rro. in.: regebatur trium 
arbitrio, quos——psdagogos vulgo vocant, Suet. Galb. 14 : 
nec postremo, quasi pzdagogi ejus, meminisse dedigne- 
mur Julii Hygini, Colum. i. 1. post med. 8$. 13: thus a 
slave who leads a blind man is called pedagogus; e. g. 
nescit, esse se cz:cam : subinde prdagogum suum rogat, 
ut migret; ait domum tenebrosam esse, Sen. Ep. 50. post 
in. Also adjective; hunc lacte primo per prophetarum 
ubera lex psedagoga nutriat, Paulin. Nol. Carm. xxi. 
(xiii.) 681; unless this be an apposition. II. 4 peda- 
gogue, pedant, in contempt; pedagogi vultus, Suet. Ner. 
2 III. .4 lover is so called facete, Ter. Phorm. i. 
2, 94, from his accompanying his mistress to and from 
school. 

PurnÉRos, otis, m. (v4iMpos, from vais, puer, and 
few:, amor, prop. amor puer, i.e. unus ex Amoribus 
or Cupidinibus); hence, from its beauty, I. The 
opàl; hanc gemmam (opalum) propter eximiam gratiam 
plerique adpellavere peederota, Plin. H. N. xxxvii. 6. ante 
med. $.22. Itis also (he name of several precious stones, 
as, of a kind of amethyst ; tales aliqui malunt pzderotas 
vocari, alii anterotas, multi Veneris gemmam, quod max- 
ime videtur decere et species et colos, ib. 9. ante med. 
$. 40: and also of another; candidarum dux est pederos, 
ib. post med. $. 46, where perhaps the opal is meant, ib. 
post med. Il. 4 kind of bear's-foot (acanthus); Plin. 
H. N. xxii. 22. ante med. $. 34: also (with the Greeks), 
a name of the chervil (ccerefolium) ; ib. xix. 8. prope fin. 
$. 54- 

PJEDICATOR, oris, m., i. q. pedico (onis); Calv. Licin. 
ap. Suet. Ces. 49. 

PugDico, onis, m. (from szeÀxz, amasius, amasia), 
i.q. Gr. 742/2:9277/5 5 Martial. vi. 33, 1: xii. 87, 1: hence 
the verb pzdico, are; e. g. aliquem, Catull. xvi. 1 and 17: 
xxi 4: puerum, Martial. xi. 95, 6: also without an ac- 
cus.; ib. xi. 779, 5. 

P xpico, are, (see above, P:dico, onis). 

PukDrDOSUS, a, um. See Pedicosus. 

PuEDfDUS, a, um, (from pxdor), dirty, smelling badly ; 
pedidissimi servi, Petron. 34. ed. Burm. et Anton.: de- 
formis senex, pedidus ac podagrosus, Lucil. ap. Non. 2. 
n. 743, where some read perditus. Also Paulus ex Festo 
explains pzedidos by sordidos atque obsoletos, and derives 
it from zai;, aids. 

PukpoPrpES, is, a river of Asia, near Pontus and 
Paphlagonia; Plin. H. N. vi. r. extr. $. r. Hard., where 
ed. Elzev. reads P:xedopiles. 

P;EDon, oris, m. (perhaps from zai, puer, perhaps 
prop., the dirtiness of children, &c.; cf. Pedidus), squa- 
lor, filth, nastiness, occasioned by want of combing or 
washing the person, as, in diseases, in captivity, with 
poor persons, &c. ; Cic. 'T'usc. iii. 12, e poeta: Tacit. Ann. 
vi.44: Sen. in Agam. 99r: ib, in Herc. (Et. 392: ib. 
in €Ed. 625: Lucan. ii. 73. 

PAEMANI, orum, a people of Gallia Belgica; Ces. B. G. 
li. 4. 

Pu MENTUM, i, n. perhaps for pavimentum ; e. g. Spei 
aram cum pamento sumtu suo D. D., Inscript. ap. Grut. 
DitO2A AT. 

PuwrNOsUS (Pemin.), a, um, dirty, fillhy ; hence, 
rough, uneven; arca, Varr. R. R. i. 51..$. 1: or, full of 
chinks; some old edd. read perrimosa. 

PJENA, zw, an island of Africa, near Mauritania Tin- 
gitana; Ptol. 

PugNE or PENE, adv., I. Nearly, almost; Cic. ad 
Div. i.4: Cic. Rosc. Com. 6: Cic. Leg. iii. 18: Cic. Att. 
v. 20. post med.: xv. r: Ces. B. G. vi. 10: Ter. Phorm. 
v. 3, I4: Ov. Her. xviii. 179: ib. Pont. iv. 12,20: quam 
pine tua me perdidit protervitas, Ter. Heaut. iv. 6, 10. 
N. B. Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. post in., sed ego 
non hoc vitio pene sum deceptus; pene seems to have 
no meaning, unless we render it *entirely,' or suppose 
that it is merely a repartee of Plancus, Cicero having 
perhaps said that he (Plancus) was pene deceived; to 
which the reply contains a repetition of the same word. 
Also, superl. pzníssime ; e. g. peenissime——ei reddidit ani- 
mam, sed remansit in vita, Apul. Met. viii. post in. p. 203, 
38. Elmenh.: me p:snissime perdidit, Plaut. Aul. iii. 4, 
75 orit may here mean, entirely. — II. En/irely, quite; 
non pene sum deceptus, Planc. in Cic. Ep. (see abgve): 
pzne puer vario juvenes certamine vici, Ov. Her. xvi. 
357; or here it may mean, almost. Superl. pznissime ; 
e. g: consilia perturbare, entirely, or, almost, Plaut. Most. 
iii. r, 127: 0s alicui sublinere, ib. Aul. iv. 6, 2: me per- 
didit, ib. iii. 4, 7: quod penissime oblitus sum, Apul. 
Apol. post med. p. 336, 25. Elmenh.; or this may mean, 
nearly. 

PuENINSÜLA or PENINSULA, ?e, f. (for pene insula, 
almost an island), « part of the main land with water on 
only one side, or not quite surrounded with it, a penin- 
sula; Liv. xxvi. 42. extr.: xxxi. 40: Plin. H. N. iii. 1o. 
$. 15: Catull. xxxi. r. 

PueNISSIME or PuEN1ssUME (Penissime, Penissume). 
See Pene and Penitus (adv.) 

PugNÜLA or PENÜLA, w, f. (Gr. QanóAns, Qwóxns: 
some derive the Latin word from the Greek, but others, 
vice versa, derive the Greek from the Latin ; cf. Voss. in 
Etymol.), I. A4 thick upper garment worn by the 
Romans, both men and women, in winter or cold weather, 
and also in travelling ; a travelling-cloak, surtout ; but 
it is better to retain the word penula in translation ; 
peenula irretitus (of a person travelling), wrapped up, Cic. 
Mil 20: penulam roganti (dixit), Non possum commo. 
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dare, domi maneo, cum ccnaculum ejus perplueret, Quint. 
vi. 3, 64: penulam roganti respondit, Non pluit, non est 
opus tibi; si pluit, ipse utar, ib. $. 66: multo stillaret 
penula nimbo, Juv. v. 79: non qucrenda est homini, 
qui habet virtutem, penula in imbri, Varr. ap. Non. 14. 
n. 3: incolumi Rhodos—facit, quod psnula solstitio, is 
as useless as the pzenula on a warm summer's day, Hor. 
Ep. i. rr, 18: penulam in caput induce, ne te noscat, 
Pomp. ap. Non. r4. n. 3: centunculum (an herb)——ad si- 
militudinem capitis penularum jacentem in arvis, Plin, 
H. N. xxiv. r5. prope fin. $. 88, from which it is evident 
that the penula had a-capuchon; or psnula may here 
mean the capuchon itself: they were usually made of 
wool; lan: Apulz breves villo nec nisi penulis celebres, 
ib. viii. 48. in. $. 73: but sometimes of leather; pxnula 
scortea, Martial. xiv. 130, in the title: but the two are 
distinguished by Seneca, Nat. Quaest. iv. 6, who says, 
Adesse jam grandinem, quid exspectas? ut homines ad 
penulas discurrerent aut ad scorteas ? "They were worn, 
as has been said, also by women ; communia vestimenta 
sunt, quibus promiscue utitur mulier cum viro, veluti si 
ejusmodi pznula palliumve est, &c., Ulp. in Pand. xxxiv. 
2,23. prope fin.: cum Hirtius in Pansam declamans, 
filium a matre decem mensibus in utero latum esse dixis- 
set, quid ? alim, inquit Cicero, in penula solent ferre? 
Quint. viii. 3, 54: matronas intra urbem pewnulis uti ve- 
tuit, Lamprid. in Alex. Sev. 27: also by slaves and sol- 
diers; Sen. Benef. iii. 28: v. 24: and sometimes (but 
perhaps only in later times) by orators, when pleading in 
a court of justice; Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 39: 
hence, penulam alicui scindere; e.g. venit ad me-——sed 
ego ita egi, ut non scinderem paenulam (ejus), Cic. Att. 
xiii. 33, to tear to pieces a person's travelling-cloak, i. e. 
to compel a stranger to stop with us, to press hard, urge 
much, invite earnestly. IL. Any covering, curtain, 
veil; ne penula desit olivis, Martial. xiii. 1, 1: super 
catinum penula, ut infundibulum inversum, est adtem- 
perata, Vitr. x. 12 : capitis, Plin. H. N. (see above): cum 
corrigias disruptas tenet, pzenula reliquum pedem scortea 
tegere, Varr. ap. Non. 6. n. 3. N. B. It is also a Roman 
surname ; M. Centenius Penula, Liv. xxv. 19. med. ed. 
Drak., where ed. Gron. reads Pcnula. 

PuexÜranius (Penul.), a, um, (from penula), i. e. ad 
penulam pertinens, of, belonging to, or concerned with a 
panulas pwnularium, perhaps sc. temrumentum, Le cover- 
ing or case of a penula, Nov. ap. Non. 2.n. 618: penula- 
rius, sc. artifex or negotiator, a maker or seller of, or dealer 
in penule; Julius— pwnularius, Inscript. ap. Murat. 
p.907. n. 2: Psnularius is also a title, i.e. so named 
from a pznula; adferens melius filium suum Penuleum 
vel Penularium dicendum, quam Caracallus esset dictus 
Bassianus, Lamprid. in Anton. Diad. 2. 

PaNÜLATUS (Penul.), a, um, (from penula, but more 
correctly participle of the otherwise obsolete verb penulo, 
are, i. e. instruere or induere aliquem penula), having on 
or wearing a penula, and so, ready for travelling ; Cic. 
Mil. ro and 20: Sen. Benef. iii. 28. prope fin. 

PueNuLÉUS or PENULEUS, a, um, (from penula), is 
used as an epithet, Lamprid. in Anton. Diadum. 2, so 
named from the penula: see the passage in P:nula- 
rius. 

PuwuLTÍMUS or PENULTÍMUS, a, um, (for pene 
ultimus), almost the last, i.e. the last but one; psnulti- 
ma, sc. syllaba, Gell. iv. 7: meta, Auson. in Eclog. quote 
Calendz sint, &c., 13. XN. B. It is also separated ; pzene 
ultima, Auson. in TTechnop. (Idyll. xii.) de Literis Mono- 
Syll. ad fin. 

PucNURÍA. See Penuria. 

P.xox, onis, m. (zai2»), I. 4 poetical foot of four 
syllables, three of which are short and one long, which 
may be in any part of the foot; Diomed. 3: also, Cic. 
Or. iii. 475 Cic. Or. 64, where he treats of the numerus 
oratorius, and mentions only two kinds of pwons, in 
which the first or last syllable is long; cf. Quint. ix. 4. 
$. 79 and 96. N. B. We find also pean for pon ; Cic. 
Or. i. 59. (see Pean). II. (IIziz», àvos, and. Ylaudiov, 
ovs;, Hom. Il. Z. 4o9 and 699), the god of physicians, or 
a great physician mentioned in Homer: from his name 
Ponius, a, um was afterwards formed. III. A people 
of Poonia; plur. Pxones, Ov. Pont. ii. 2; 77: Ov. Met. 
v. 313: Liv. xlii. 51. 

PuzówEs. See Peon. 

PJgoxNYA, s, f. I. Peonía, with long antepenult 
(ILeuovíz), sc. herba, peony or piony; Plin. H. N. xxv. 4. 
post in. &. 10: Apul. de Herb. 64. II. Paónía (Irz;- 
ovi), with short antepenult, sc. terra, P:onia, the north- 
ern part of Macedonia ; Plin. H. N. iv. to. post in. $. 17: 
viii. 153. $. 16: Liv. xxxviii. 17: also Emathia, Liv. xl. 
3: Justin. vii. 1: also for Pelagonia, Liv. xliii. r9; and 
Strabo says that the Pelagonii were called Psonii: also 
Pliny, H. N. iv. to. ante med. 8. 17, enumerates the Pe- 
lagonii among the P:wonian people, although he distin- 
guishes P:zonia and Pelagonia by saying, Peonia ac 
Pelagonia, ib. post in. 

PxoNícUus, a, um, I. Helating to the peon; me- 
trum, Diomed. 3. II. i.q. Pzeonius. 

Pxówis, idis, f. (II2:09), of or belonging to Peonia, 
a P»onian woman; Peonis Evippe mater fuit, Ov. Met. 
v. 303. 

P.roNÍUS, a, um, (IIz/óues), — I. From Peon (where 
the o is properly long), a physician, &c.; Pcwonian, i. e. 
medicinal, healing, curing ; ope Peonia, Ov. Met. xv 
535, by the art of medicine: Paonium in morem, Virg. 
JEn. xii. 401, according to the manner of physicians: 
superas cceli venisse sub auras, Peeoniis revocatum herbis, 
ib. vii. 768: Psonios arcano sulfure fontes, Sil. xiv. 27: 
salve Pzoniz largitor nobilis und:, Claud. de A pono 67: 
Poonium draconem, i. e. /Esculapium, ib. de Stilich. iii. 
173: ulcera Peonie tractat solertia cure, ib. B. Get. 
121: pondera Powoniis veterum memorata libellis, i. e. in 
libris medicorum, Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 1: 
in all these passages the o is short, if the word be scanned 
as a quadrisyllable; but if it be long (from «i2», 2vos) it 
must be scanned as a trisyllable. II. From Peonia, a 
country, or Pzones; Peonian, of or belonging to Peonia; 
gens, Plin. H. N. iv. 1o. post in. $. 17. (see Pewonia, 
II. 

Le. a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. o 

P.rsic4E, arum, a people of Asiatic Scythia; Mela iii. 
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3: also, Plin. H. N. vi. r7. post in. $. 19. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Pesici. 

P.xsícr, orum, the Astures, a people of Hispan. Tar- 
racon. in modern Gallicia, near Corunna; Plin. H. N. 
iii. 3. post. med. $. 4: iv. 20. $. 34. ed. Hard., where ed. 
Elzev. reads Pesici. 

Puxsos or Pursus, i, (Iz), a town of Mysia, be- 
tween Lampsacus and Parium; Strabo xiii.; and Hom. 
Il. E. 6t2: called also Ap:sus (os), Gr. 'A«:2?s, Hom. 
Il. B. 828; and Strabo ib.: there was a river there of 
the same name; ib. 

PucsTANUS, a, um. See Pestum. 

PusTUM, i, a town of Lucania, celebrated for its 
roses; Virg. Georg. iv. 119: Ov. Met. xv. 708: Propert. 
iv. 5, 59: Plin. H. N. iii. 5. post med. (ad fin.) $. 1o: 
Liv. viii. 17: Cic. Att. xi. 17. extr. It was called by the 
Greeks Posidonia, i. e. Neptunia (and perhaps Posido- 
nium, from which P:stum was formed by contraction); 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 10. (see above): Liv. Epit. 
14: hence, Postanus, a, um, of or belonging to Pzestum ; 
sinus, Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 5. post med. (ad fin.) 
$. ro: Cic. Att. xvi. 6. in.: rose, Ov. Pont. ii. 4, 48: 
rura, Martial. iv. 60, 1: P:estano violas et cana ligustra | 
colono—dabit, ib. ix. 27, 3, will make an useless offering ; 
because all these grew in Pistum, from which it is clear 
that other flowers grew there in abundance: hence, Pces- 
tani, the inhabitants, Liv. xxvii. 10. 

Pxsunr, orum, a people of Lusitania; Plin. H. N. iv. 
21. $. 35. Hard., where ed. Elzev. reads Pesuri: called 
also Pesures, Inscript. ap. Grut. p. 162. 

PETÜLUS, a, um, (dim. of ptus, a, um), i. q. peetus ; 
redeo ad deos, ecquos si non strabones, at petulos arbi- 
tramur? Cic. Nat. D. i. 29. in. 

PxTUs, a, um, means less than * squinting? (Strabo); 
and so, squinting a little, i.e. having a cast àn the eyes, 
leering, ogling; homo, Plaut. Mil. iii. i, 128: Hor. Sat. 
i. 3, 48 : hzc res de Venere pieta strabam facit, Varr. ap. 
Prisc. 6: Minerva flavo lumine est, Venus pato, Auct. 
Priap. xxxvi. 4: uni animalium homini depravantur 
oculi; unde Strabonum et Pastorum cognomina, Plin. 
H. N. xi. 37. $. 55. ante med.: hence, a Roman surname | 
of the /Elian family ; /Elius Pzetus, Liv. xli. 21: of the 
Papirian; Papirius Paetus, to whom many letters in the 
ninth book of Cicero are addressed: see particularly ix. 
21. 

PAG.E, arum, (Gr. IIzyzi, Strabo, and I12y2?, Pausan., 
i.e. fontes; hence also Peg: is correct), a town of Mega- | 
ris, on the Corinthian gulf; Plin. H. N. iv. 7. in. $. 11: 
Mela ii. 3: it occurs also, Plin. H. N. iv. 3. $. 4, where | 
itis placed in Beotia: we there read, tertium ab hoc| 
mari Bootie oppidum Page, unde Peloponnesi prosilit | 
cervix : hence, Pagzus, a, um, thereto belonging ; Pagei, 
the inhabitants, Plin. H. N. iv. 7. in. 8. r1. 

PaAGALA, orum, a town of Gedrosia; Arrian. Hist. | 
Indic. 23. in. 

PAGANALIS, e, (from paganus), relating to villages or 
country persons; paganalia, sc. solennia, Varr. L. L. v. , 
3. extr., village feast, country feast: it belonged to the 
ferie conceptiv:e ; Macrob. Sat. i. 16. in.: Ovid describes 
it, Fast. i. 669, without mentioning its name. 

PàAcGANÍCUS, a, um, (from paganus or pagus), I. | 
Jielating to villages or to country people; feris, Varr. L.. 
L. v. 3. extr.: Jovi Paganico, i. e. qui in pagis colebatur, | 
Inscript. ap. Grut. p. 21. n. 11: hence, 1. Paganicum, 
sc. peculium, or, paganicus, sc. ager; e. g. frater tuus 
miles si te specialiter in bonis, qu: in paganico (sc. pecu- | 
lio or agro) habebat, heredem fecit, bona, qua in castris 
reliquit, petere non potes, Cod. Just. vi. 21, r. 2. Pila 
paganica, or simply paganica, sc. pila, a kind of ball used 
in the country, and afterwards fashionable in the city ; 
it was stuffed with down; Martial. vii. 31, 7: xiv. 45, ! 
1. lI. Heathenish ; incredulitas, Salvian. de Gubern. 
I. in. 

PàcANÍTAS, àtis, f. (from paganus), Aeathenism, pa- 
ganism; siqui etiam nunc paganitatis errore—detinen- 
tur, Cod. Theod. xv. 5. leg. 5. 

PAGANUS, a,um, (from pagus), — I. Of or belonging 
io villages ; focus, Ov. Fast. i. 670: lex, Plin. H. N. 
xxviii. 2. prope fin. $. 5, a village law, i.e. observed in | 
villages: hence substantive, paganus, a countryman, pea- 
sant; paganos et oppidanos, Hirt. Alex. 36: Cic. Dom. 
28. ante med., nullum est in hac urbe collegium (associa- 
tion, company, lodge, &c.) nulli pagani aut montani, 
quoniam plebei quoque urbane majores nostri conventi- 
cula (which are the collegia) esse voluerunt; where the 
pagani, peasants, countrymen, and montani, mountain- 
eers, appear to be a regular collegium, i. e. company, | 
association, or to have been otherwise represented; for | 
Cicero says, plebei urbanz. — Since country people in the | 
strictest sense seem not to have performed military ser- | 
vice (at least under the emperors), hence paganus means, 
II. One that is not a soldier; Plin. Ep. x. 18: Juv. xvi. | 
33: Suet. Galb. 19: hence, paganus, a, um, civil, not of | 
« soldier; vel paganum est peculium vel castrense, Cod. 
Just. iii. 28, 37. in.: hence fig. 1. Tat lives out of | 
the republic of lelters, unlearned; cultus paganus, Plin. 
Ep. vii. 25. extr., an unlearned appearance. 2. Living 
without. Christianity, i. e. heathen; Augustin. Retract. ii. 
43: Tertull. de Cor. Mil. r1. 

PÁGÁSA, w, and PXGXs.£, arum, f. (IIzyzzzi, Strabo), 
a maritime town of Thessaly, in the sinus Pagaswus, 
which is named from it: in this town the ship Argo was 
built; Plin. H. N. iv. 8. $. 15: Mela ii. 3: Propert. i. 
20, 17: Val. Fl. viii. 451: it was afterwards called De- 
metrias; Plin. ib.; fer the inhabitants of Pagaswm re- 
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moved to Demetrias: hence, I. Of or belonging to 
Pagasa; sinus, Mela ii. 3: colles, Ov. Fast. v. 401: pup- 
pis, Ov. Met. vii. 1, the ship Argo: thus also, carina, ib. 
xii. 24: Jason, the leader of the Argonauts; ib. viii. 
349: Ov. Fast. i. 491: Ov. Her. xvi. 345: xix. 175: 
conjux, Ov. Art. iii. 19, i. e. Alcestis, daughter of Pelias 
king of "Thessaly, and wife of Admetus. — II. Pagasetus, 
a, um, i. q. Pagaseus; e.g. puppis, Val. Fl. i. 422. 

III. Pagasícus, a, um, i. q. Pagaszus; e. g. sinus, Plin. 
H. N. iv. 8. $. 15, and c. 12. med. $. 23. 

PacaTIM, adv. (from pagus), by or in villages or dis- 
tricts ; templa deum, quz pagatim sacrata habebant, Liv. 
xxxi. 26. prope fin.: thus also, delubra sibi fuisse, quz 
quondam pagatim habitantes in parvis illis castellis vicis- 
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que consecrata, ne in unam urbem quidem contributi 
majores sui deserta reliquerint, ib. 30. med. 

PAGELLA, z, f. (dim. of pagina), a little page of pa- 
per; sed quid ago? non imitor 24xowviz;zi» tnum : altera 
jam pagella (epistola) procedit, Cic. ad Div. xi. 25. 

PacER, i. See Pagrus. 

PaGEs, is, f., i. q. compages, compactio; Non. c. r. 


n: 2325; : 
PaAGrDAS or PAGIDA, :e, I. A river of Africa; 
"Tacit. Ann. iii. 20, where ablat. pagida is found. iE 


A brook of Phoenicia, otherwise called Delus; rivus Pa- 
gida sive Belus, Plin. H. N. v. t9. 8. 17. ; 

PAGINA, w, f. a page of paper, of « letter or book; pagi- 
nam complere, Cie. Att. xiii. 34, to write full: valde 
priore pagina perturbatur, Cic. ad Div. xvi. 4, page: 
quoniam respondi paginz primm, &c. Cie. Att. vi. 2. 
ante med., page or leaf: Fortuna sola invocatur.— Huic 
(fortunz) omnia feruntur adcepta: et in tota ratione 
mortalium utramque paginam facit, Plin. H. N. ii. 7. 
post med. 8. &, prop., takes up both pages of the account, 
i. e. every thing, both good and bad, is to be ascribed to 
fate or fortune. . N. B. On one side of a leaf the ancients 
put down what they paid, and on the other what they 
received : but pagina may frequently be rendered, /eaf, 
because the ancients usually wrote on only one side of 
the paper (with the exception of account-books, in which 
both pages were written on); so that the number of pages 
and leaves was the same; unless pagina in itself mean 
*]eaf; cum hane paginam tenerem, Cic. Q. Fr. i. 2, 3, 
leaf or paper: priore pagina perturbatur, Cic. (see above): 
quoniam respondi postrem tu: paginze, Cic. (see above): 
sed ratio deprehendit vitium, unius schede revulsione 
plures infestante paginas (charte), Plin. H. N. xiii. 12. 
post med. $. 24: hence, a paper or writing, or, any thing 
written; cum hane paginam tenerem, Cic. (see above): 
lasciva est nobis pagina, vita proba, Martial. i. 5,8: hinc 
censoriarum legum pagin:e interdictaque ceenis abdomina, 
&c.,i.e.leges scripte, Plin. H. N. viii. 51. post med. 
$. 77: hence, from its resemblance, I. A slab of mar- 
bles vel tabellas quascunque aut paginas imprimemus, 
Pallad. in Maio rr. II. Perhaps, /he space between 


| two rows of vines, or, the row itself; semper vero quin- 


tanis seminari, hoc est, ut quinto quoque palo singule 
jugo (ed. Elzev. jugi) paginz includantur, Plin. H. N. 
xvii. 22. post in. $. 35, 7. — III. Also, ib. xvi. 42. $. 82, 
for, eadem valvarum repagulis, as the edd. read, in the 
Codd. MSS. we find eadem valvarum paginis, i. e. (as 
Hard. explains it) asseres, quibus valvae compinguntur et 
veluti compaginantur. Salmasius explains it, ipse val- 
vie, que complicantur instar paginarum et replicantur. 
N. B. "This word is from pango, or (which is the same) 


|from pago; and since the tender coats of the papyrus 


were fastened or stuck together, hence pagina means, a 
page, a leaf, also, paper itself. And in the same manner 
pango suits the other meanings. Or we may say that 
pagina is prop. an adjective, sc. charta, from paginus, a, 
um, i. e. omne quod servit pangendo vel coagmentando, 
or, quod pangitur vel coagmentatur, and so, pagina (char- 
ta), for, charta qu: pangitur vel coagmentatur, quz ser- 
vit coagmentando, &c. 

PxciNATUS, à, um, (prop. part. of pagino, are), stuck 
together; navis, Paulin. ad Cyther. (Carm. xxi.) 353. 

PAGYÍNUÜLA, cw, f. (dim. of pagina), i. q. pagella or pa- 
gina, a little leaf or page; ut non minus longas in co- 
dicillorum fastis futurorum consulum paginulas habeat, 
quam factorum, Cic. Att. iv. 8. extr., page, catalogue. 

PAGMENTUM, i. e. compactio, res compacta, said to 
occur, Vitr. iv. 6. prope fin.; but in this and several 
other passages of this chapter we read antepagmentum. 

Paco, ére, for pango or paciscor; e.g. ni pagunt, in 
comitio aut in foroLcausam conjicito, Auct. ad Her. ii. 
13. extr., e legg. x11 'Tabb., which words are repeated by 
Quint., ii. 6, 13, from the legg. xir Tabb.: thus also, 
rem ubi pagunt, orato, Auct. ad Her. ib., ex legg. X1I 
Tabb. XN. B. From this word seem to be formed pegi, 
pepigi, and pactum ; with which words Auct. ad Her. 
places pacta. Pago is perhaps from zy», Dor. for «yo, 
whence are derived. z7y»ó» and e/y»upai, figo, coagmento; 
and then pango from pago. 

PacoaRcas, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Ethiopia and Egypt; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35- 

PaAcm, arum, (Il£yezi), a town of Cyrrhestica in 
Syria; Plin. H. N. v. 23. $. 19; and Strabo. 

PaAGnAsA, a town of India; Ptol. 

Pacenus, or PHAGnRUS, or PAGER, or PrraGEm, i, m. 
(mryges , Quiiypnc), a. kind of fish; Plin. H. N. ix. 16. post 
med. $&. 24: xxxii. 10. post in. $. 385 in both which pas- 
sages we find pagri, the nominative of which may be 
pager or pagrus : the nominative phager occurs, ib. xxxii. 
i1. post med. $. 53. 

PÁcum, a kind of fish; Ov. Halieut. 107; probably 
l. q. pagrus. 

PXcUnus, i, (zvZyovess), a. kind of crab; Plin. H. N. 
ix. 31. in. $. 51: it occurs also in Greek characters, Pal- 
lad. à 35; 7. 

Pagus, i, m. (according to some, as Fest. and Serv. 
ad Virg. Georg. ii. 382, from zy, Dor. 742, fons, be- 
cause the inhabitants use fountains in common ; or from 
vo, Collis, because hills and mountains in particular 
are usually inhabited), seems to denote £he circuit of se- 
veral houses, more or less in number, which unite together 
and form a community, whether large or small: hence, 

L. A larger communitys a district, community, a number 
of villages and towns belonging together, a canton; as, in 
Switzerland, Cs. B. G. i. 12 and 27: also in Germany 
there were pagi; thus the Suevi dwelt in a hundred pagi, 
Cos. D. G. i. 32 : iv. 1: and the Semnones had the same 
number, ''acit. Germ. 39: principes regionum atque pa- 
gorum (in Germany), Ces. B. G. vi. 23: also of Gaul 
we read, ib. 11, in Gallia non solum in omnibus civitati- 
bus atque in omnibus pagis partibusque sed p:ne etiam 
in singulis domibus factiones sunt. — II. 4 smaller com- 
munity, i. e. where only a few houses belong together, a 
village, small town; in pagis forisque, Liv. xxv. 5. med.: 
omissis pagis vicisque, 'T'acit. Ann. i. 56: pagos et com- 
pita circum, Virg. Georg. ii. 382: paterfamilias de pago 
proximo, Apul. Met. ix. post med. p. 232, 17. Elmenh., 
from the next village: thus Mandela is called, Hor. Ep. 


PALA 


i. 18, ros, rugosus frigore pagus: there were also pagi 
at Rome; habeto (sc. in petendo consulatu) rationem ur- 
bis totius, collegiorum omnium, pagorum, vicinitatum; 
Q. Cic. Petit. Consul. 8, (probably) a kind of society re- 
sident at Rome, which represented or was otherwise con- 
nected with the country people; or here we may render 
pagi, villages, and understand it of those who represented 
the villares at Rome, and were called pagani, (Cic. Dom. 
28), and so pagi would be for pagani : hence fig., for the 
inhabitants of a village ; pagus agat festum, Ov. Fast. i. 
669 : pagus vacat, Hor. Od. iii. 18, 12: collegiorum om- 
nium, pagorum, Cic. (see above). .N. B. Novem Pagi, a 
town of Gallia Belgica; Anton. Itin.; and Tab. Peut- 
ing. : also Ammian. xvi. 2; hodie Dieuze. 

PALA, f. (according to Varr. L. L., iv. 31, from pango, 
quia in terra pangitur, and so, for paga, by changing the 
g into 1; or for pangela or pagela, contracte pala), a broad 
instrument used in the country for digging the ground and 
throwing it away, also perhaps for placing bread in the 
oven or for throwing grain: a shovel, spades terram fo- 
diens pale innixus, Liv. iii. 26 ; and, Plaut. Pen. v. 2, 
58: Colum. x. 45: Plin. H. N. xvii. 17. $. 27: xviii. 6. 
6. prope fin. $. viii. 3: it seems particularly to denote * a 
shovel' in Cato R. R. rr. extr., where we read, palas lig- 
neas: again, palam portat ad ventilandam aream suam, 
Tertull. de Prescript. 3: hence from its resemblance, 

I. The bezil of a ring ; annuli, Cic. Offic. iii. 9. post in. 
II. 4n Indian tree having broad leaves and a fruit called 
ariena ; arbori nomen pali, pomo arienz, Plin. H. N. xii. 
6. 8. 12. III. Te shoulder-blade ; Cad. Aur. Acut. 
li. 35: iii. 3. extr. : ib. Chronic. iii. 2. IV. A town: 
see Palensis. 

PALABUNDUS, a, um, i. q. palans, wandering about ; 
Tertull. Apol. 2r. 

PaAraAcEnrTI, a town of Sogdiana in the territory of 
the Sace ; Isid. Charac. 

ParÁcna and PALACRANA, 9, f. an. ingot of. gold (in 
the Spanish language); inveniuntur ita (in Hispania) 
masse (auri). Nec non in puteis etiam denas excedentes 
libras: palacras Hispani, alii palacranas; iidem, quod 
minutum est, balucem vocant, Plin. H. N. xxxiii. 4. post 
med. $. 21. 

Para, x. See Palensis. 

PÁLBYnBLOs or Par EBvnLUus, i, f. (Old Byblos), a 
town of Phoenicia, near Byblos; Plin. H. N. v. 20. 
STE 

PALJEMARYA, s, (IlzAzizzgiz), (Old Maria or Old 
Marea), a place or village of Mareotis in Egypt; Ptol. . 

PÁXrMON,ÓOnis,m.(IlzAzízov),  I.'The name ofa sea- 
god. For Melicerta, the son of Athamas and Ino, when, 
out of fear of his father who was mad, he threw himself 
with his mother into the sea, was changed into a sea-deity 
named Palemon; Ov. Met.iv. $41: Apollod. iii. 4, 3: 
hence, Inous Palemon, Virg. /En. v. 823: see Ino. 
N. B. 'The Isthmian games are said to have been insti- 
tuted in honour of him. II. A son of Vulcan, or, ac- 
cording to others, of /Etolus, and one of the Argonauts ; 
Apollod. i. 9, 16. III. A son of Hercules by Autonoe, 
daughter of Pireus (IIaugbs); ib. ii. 7, 8. extr. IV. 
Remmius Palemon, a grammarian, a native of Vicetia 
(Vicentia) ; Suet. Gramm. 23: Juv. vi. 451: vii. 215. 
V. The name of a shepherd; Virg. Ecl. iii. 5o.  N. B. 
It is written also Palemo. 

PÁrEMÓNÍUs, a, um, of or belonging to Palemon; 
coronz:, Claud. de Consul. Mall. "Theod. 287, i. e. in Isth- 
miis ludis donandz: hence for Corinthian; Lechseum, 
Stat. Theb. ii. 380, because Melicerta was carried by a 
dolphin to the Isthmus of Corinth; or Sisyphus king of 
Corinth found him dead there, and buried him, and in- 
stituted the Isthmian games in honour of him ; for Le- 
cheum is situate near Corinth on the Isthmus. 

ParzwyNDUS or PALIEMYNDOS, i, f. Old Myndus, a 
town of Caria; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29. 

PALJNO, us, one of the fifty daughters of Danaus; 
Hyg. Fab. t7o. | 

Par:EoGÓNr, orum, the inhabitants of the island 'Ta- 
probane; Plin. H. N. v. 22. in. $. 24. 

ParxomiuM,i. See Paleotrium. 

ParxorRiUM, i, a town of Macedonia, on mount 
Athos; Plin. H. N. iv. 1o. post med. $. 17: in the MSS. 
we find Paleorium, which Harduin regards as mo 
correct (IIuAaidgiov). ^ 

PXrxrÁPnos or PArErÁPnus, i, Old Paphos, a town 
of Cyprus, sixty stadia from new Paphos, (according to 
Strabo); Plin. H. N. v. 32. post in. $. 35: Mela ii. 7; 
and Strabo. : 


PXrxPnans&Lus or Par EoPHARSALUS, i, f. Old 


Pharsalus, a town of 'T'hessaly, not far from new Pharsa- 
lus, and Larissa, near which Pompey was conquered ; 
Hirt. Alex. 1: Eutrop. vi. 16: Liv. xliv. 1. EN" 
PALÓEPHARUS,i,a town: see Palephatus. — 
PirnzxPHÁTUS,i,(IlzAaífave;), — L. A Grecian, who 
wrote de Incredilibus : hence, Palephatius, a, um ; Virg. 
Cir. 88. II. A town of 'Thessaly; Liv. xxxii. 13. 
med. ed. Gronov.; but for this Drakenborch reads Pa- 
lepharus as in the earlier edd., although he prefers Pale- 
pharsalus. Suy ^ 
PXrEPÓLIS, is, Old-town, a. town not far from Nea- 
polis (i. e. New-town), in Campania; Liv. viii. 22: us 
Palepolitanus, a, um, of or belonging to Palepolis; Pa- 
lepolitani, the inhabitants; ib. pu GN CASES 
PaArRUs or PALEROS, i; (I222202:), a town of Acar- 
nania; Strabo. ! : 
PALJESCAMANDER, dri, m. the old Scaman 
old bed of the Scamander in Troas; Plin. H. N. 
med. $. 33. e mg 
PALJESCEPSIS, is, (IzAziczaNAs), Old Sc 
of Mysia, the inhabitants of which afterwar 
to the town Scepsis; Plin. H. N. v. 3o. 
and Strabo. $$ 
ParusrMUNDUS (or um), a town and ri 
island Taprobane ; oppido Palesimundo, Plin. . 
22. ante med. $. 24: Palesimundum (ar iu 
pidum ejusdem nominis infl in 
PALJSIMUNDI (or, H4A«i XieobvDoy 
INSULA, an island near India; prob: 
bane. J 
PÁLJESTE, es, a place or har! 
cum; Ces. B. C. iii. 6. ed. 


" 
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Pharsalus or Pharsalia, which however does not seem to 
suit. : 

PALJESTES, $e, m. (22.247775), i. q. palistrita, a twrest- 
ler; Lamprid. in Alex. Sev. 27. extr. 

PXrxsTINA, m, f. or PALJESTINE, es, f. sc. terra, 
(IIaXaueívn), I. Palestine, the Holy Land ; prop., the 
country of the Philistines, since Philistini, or Philistzi, or 
Palestini, are one and the same word, (Hieron. ad Esaic 
xiv. 29) : it was at first divided into tribes ; afterwards, in 
the time of Christ, into districts or kingdoms, as Idumea, 
Juda, Samaria, Galilee, Perza, &c. It is also frequent- 
ly regarded as a part of Syria, between Egypt or Cole- 
Syria; Plin. H. N. v. 12 and 13. $. 13 and 14: Mela i. 
1T. II. A district of Syria, otherwise called Sittacena 
or Arbelitis, not far from the Tigris; Plin. H. N. vi. 27. 
ante med. $. 31. 

PÁLJESTINENSIS, e, of or belonging to Palestine ; 
Spartian. in Sever. 9. 

PALJESTINUS, a, um, I. Of or belonging to Pales- 
tine; aqua, Ov. Fast. ii. 464, i. e. Euphrates: gens, Sil. 
iii. 606: liquores, balsam, Stat. Sylv. ii. r, 161: v. t, 
213: Syrus Palestinus, Ov. Art. i. 416: quid referam, 
ut volitet crebras intacta per urbes alba Palistino sancta 
columba Syro, Tibull. i. 8 (7), 18, because the Syrians 
regarded doves as sacred, and did not eat them : Ov. Met. 
iv. 46: Hieron. ad Esaiz xiv. 29. II. Of or belong- 
ing to Paleste in Epirus; arena, Lucan. v. 460.  N. B. 
Palwstin:ze dec, Ov. Fast. iv. 236, the Furies ; the reason 
of their being so called is not known; si lectio certa. 
Some think from Palwste, a place in Epirus, because it 
is said that a temple of Pluto was there. 

PXrJESTRA, :, f. (ITzAzíevez), the palestra or school 
Jor wrestling, i. e. where youth exercised themselves in 
wrestling and afterwards in running, throwing the quoit 
and other corporeal exercises ; Plaut. Amph. iv. 1, 4: 
Cic. Verr. ii. 14: Catull. Ixiii. 6o : Virg. /En. vi. 642: niti- 
da, Ov. Her. xvi. 149: Ov. Met. vi. 241; and, uncta, Ov. 
Her. xix. rr, because the wrestlers anointed themselves 
with oil: ducere in palestram, Cic. Invent. ii. 1 : fac pe- 
riculum in palestra, in musicis, Ter. Eun. iii. 2, 24. 
Also, the exercise of the palestra, wrestling ; palestree 
operam dare, Nep. Epam. 2, to practise wrestling; or this 
may be rendered, to frequent the school for wrestling : 
discere palestram, to learn the art of wrestling ; ut, qui 
pila ludunt, non utuntur in ipsa lusione artificio proprio 
palwstre, sed indicat ipse motus, didicerintne palestram, 
an nesciant : again, exercent palzestras, Virg. /En. iii. 281: 
uncta, Ov. (see above) : nitida, Ov. (see above): fac pe- 
riculum in palestra, in wrestling, T'er. (see above). N. B. 
In this palestra the youth learnt how to carry their body 
properly and with grace, and to make proper motions and 
gestures, and in this respect the palestra corresponded to 
our dancing-schools ; sic adjuvet, ut palestra histrionem, 
Cic. Or. 4: qui pila ludunt, non utuntur—aartificio pro- 
prio palestrz, sed indicat ipse motus, didicerintne pale- 
stram, an nesciant, Cic. (see above) : subsequi debet ges- 
tus (oratoris)—non scenicus, sed universam rem signifi- 
catione declarans, laterum inflexione hac forti ac virili, 
non ab scena, sed ab armis, aut etiam a palestra, Cic. Or. 
iii.59.in. Hence fig., and with allusion to the palzstra, 
I. .4 place for exercise in speaking ; magnam habebo huic 
palzstre, et Tusculano tuo gratiam, Cic. Or. i. 21. extr. 
Also of a brothel ; ''er. Phorm. iii. 1, 20: Plaut. Bacch. 
TET. 33. II. 4n exercising in a. thing, of which one 
afterwards makes a. public show ; nitidum genus verbo- 
rum, sed palestrz magis et olei, quam hujus civilis turbze 
et fori, Cic. Or. i. 18; or this may be rendered, wrest- 
ling-school, or, school. IIl. Art, address in any 
thing; utemur ea palestra, quam a te didicimus, Cic. 
Att. v. 13. IV. Carriage, grace ; said of rhythm and 
other oratorical ornaments; sine nitore ac palestra, Cic. 
Legg. i. 2; cf. Cic. Brut. 9: Cic. Or. 6. 

ParJEsTRÍCE, adv. (from palestricus, a, um), i. e. more 
palestritze, according to the rules of the palestra; spa- 
tiari in xysto, to appear in the school, but not in public 
speaking, Cic. de Opt. Gen. Or. "Thus also, palestricos 
(adv. v2.217rg1x2$), Afran. ap. Non. 2. n. 658. 

ParsTRÍCUS, a, um, (72442772122), of, belonging to, 
or concerned with the palestra, athletic ; exercitus (exer- 
cise), Plaut. Rud. ii. 1, 7 : nam et pal:strici motus szpe 
sunt odiosiores, et histrionum nonnulli gestus inepti non 
vacant offensione, Cic. Offic. i. 36, motions (of the body) 
taught in the palestra (with us in dancing-schools), or, 
fashioned after the palestra: ephebus palestricus, i. e. 
Hyacinthus disco percussus, dum cum Phoebo exerceba- 
tur, Prud. Peristeph. x. de Romano 189 : facies decora et 
succi palestrici plena, Apul. Apol. post med. p. 315, r4. 
Elmenh., healthful, as the body of an athlete: doctor, 
Quint. xii. 2, 12: hence, Palistrica, sc. ars, Quint. ii. 2 1r, 
1i, (he art of wrestling: hence, Palestricus, sc. doctor, 
a teacher in the palestra; palewstricis vacare, Quint. i. 11, 
15; or palestricis may be from palestrica, orum, (as, 
rhetorica, orum, rhetoric, &c.), the art of wrestling. 
Again, Cicero, Verr. ii. 22, calls Verres prztorem palas- 
tricum, too much devoted to the wrestlers (at Syracuse) ; 
perhaps, qu. their teacher, sc. doctor. 

PÁrLsTRITA, w, m. (maAzi7v2ien«), one who attends 
the palestra, a, wrestler ; Cic. Verr. ii. 14 and 22 : Quint. 
ix. 4, 56: Martial iii. 58, 25: Pers. iv. 39: Apul. in 
Apol. post med. p. 305, 2. Elmenh. 

PXr xTYnOos or PAL TYRUS, i, (IzAzíruges, Strabo), 
Old Tyre, a town of Phoenicia near Tyre; Plin. H. N. 
V. 19. $. 17: according to Strabo 16, it was thirty stadia 
from Tyre. 

PÁrAM, adv. I. Openly, publicly ; non occulte, 
Sed palam, Cic. Verr. iv. 22. extr.: palam— clam, Cic. 
Col. 9 : non per prestigias, sed palam, Cic. Verr. iv. 24: 
non perplexe, sed palam, Liv. xxx. 20 : non ex insidiis, 
sed aperto ac palam, Cic. Or. 12: palam atque aperte, 
Plaut. Bacch. ii. 38 : furtim— palam, Cic. Nat. D. ii. 63: 
nec palam nec secreto, Liv. xliv. 34: palam ante oculos 
omnium esse, Cic. Verr. v. 26, where palam is redund- 

'ut gives greater force to the expression: thus also, 


luce palam in foro saltate, Cic. Offic. iii. 24: quc in foro 
am Syracusis, in ore atque in oculis provincie gesta 
sunt, Cic. Verr. ii. 33: arma in templum luce et palam 


pex. eo rex Cic. Pis. ro. Also with an ablative, for 
palam populo, Liv. vi. 14, openly, before the 


people: me palam, Ov. Art. ii. £49; Ov. Trist. v. ro, 
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39, in my presence, openly before me: thus also, Marte pa- 
lam, i.e. coram Marte, Ov. Art. ii. 569: thus also, flevit po- 
pulo palam, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 442: palam om- 
nibus, Liv. xxv. 18. post med. ed. Gronov. ; but Draken- 
borch rejects omnibus. II. Public, well-known ; pa- 
lam est res, Plaut. Aul. iv. 9, 18, the thing is known, 
discovered : thus also, palam est, "Ter. Eun. i. 2, 24, it is 
publicly known, I publish it forthwith : pisces audire, 
palam est, Plin. H. N. x. 7o. in. $. 89, is manifest or 
known: palam beatus, ni unum hoc desit, manifestly, 
Ter. Phorm. i. 3, 17: palam facere, to make known, 
publish, make public: thus also, palam fieri, to become 
known; de se palam facere, Sen. "Tranquill. r3. ante 
med.: ut palam faceret suis, quo loco Eumenes esset, Nep. 
Hann. rr: palam factum est, Cic. Att. xiii. 21. ante med.: 
hujus de morte ut palam factus est, Nep. Dion. 10: non- 
dum palam factum erat, occidisse rempublicam, Cic. Red. 
Sen. 7: rem facias palam, "Ter. Heaut. iv. 3, 43: tum 
demum palam facto, Liv. i. 41, after it became known. 

PÁLÁMEDES, is, (IIzA24427«), son of Nauplius king 
of Eubca, by Clymene daughter of Catreus, (À pollod. ii. 
I; 4: lii. 3, 2) ; according to others by Philyra or He- 
sione, (Apollod. ii. r, 4); and father of Libye; Hyg. Fab. 
160: when Ulysses feigned madness that he might not go 
to Troy, and was ploughing with an ass and a horse, Pa- 
lamedes laid before the plough 'Telemachus, the infant 
son of Ulysses, who, by turning the plough in a different 
direction, shewed that he was not insane, and was there- 
fore compelled to embark in the expedition. Ulysses, in 
return, conceived an implacable hatred for Palamedes, 
and by an artifice caused his death at Troy : the manner 
in which he brought this about was as follows ; he buried 
a great quantity of money in the tent of Palamedes, and 
gave a Phrygian captive a letter from Priam to Palame- 
des, which was however written by himself, and pretend- 
ed that Palamedes was about to betray the Grecian 
army, upon which he was stoned ; but others say that 
Paris shot him ; Dar. Phryg. 28; or that Ulysses and 
Diomedes drowned him in a well ; see Ov. Met. xiii. 56. 
seqq. and 308: Hyg. Fab. 95 and 108 : Apollod. ii. 1, 4: 
li. 3, 2: Dict. Cret. i. 15: Dar. Phryg. 28. He is said 
to have invented the game of chess, and to have added 
the letters 9, £, 6, x;, to the Greek alphabet; Plin. H. N. 
vii. 56. in. $. 57; and Hyg. Fab. 278. Dy some he is 
said also to have invented arithmetic and weights, ( Manil. 
iv. 206. seqq.): by others he is said to have invented the 
letter ^ (Delta) by observing the flight of cranes: hence, 
Palamedis avis, i. e. grus ; e. g. turbabis versus nec lite- 
ra tota volabit, unam perdideris si Palamedis avem, Mar- 
tial. xiii. 75, 2: hence, I. Palamedeus, a, um, of 
Palamedes; et Palamedeis certantem viribus ortum, Ma- 
nil. iv. 206. lI. Palamediácus, a, um ; Cassiod. Ep. 
viii. 31. extr. III. Palamedicus, a, um ; hzc gruis ef- 
figies Palamedica porrigitur Q, Auson. in Technop. de 
Monosyll. 25. 

PALAMEDEUS, PALAMEDIACUS, PALAMEDICUS, à, 
um. See Palamedes. 

PALAMEDIUM, i, a town of /Eolis or Mysia; fuit (i. e. 
interiit) e&t Palamedium oppidum, Plin. H. N. v. 30. ante 
med. $. 32. 

ParaNGA. See Phalanga. 

PALANTIA, a town : see Pallantia. 

PALANTIUM, i, a town of Arcadia ; Plin. H. N. iv. 6. 
$. 10: called also, Pallanteum; Liv.i. 5. in. (see Pallan- 
teus, a, um); from this Palatium is said to be derived : 
see Palatium. 

PÁLARA, e, & kind of bird ; dulce palara sonat, quam 
dicunt nomine drostam, Auct. Carm. de Philom. 11. 

ParAnis, e, (from palus, i), of or belonging to pales or 
poles; sylva, Ulp. in Pand. vii. r, 9. prope fin., from 
which poles are fetched : hence, palaría, um, sc. exercitia, 
Charis. r, exercises of the soldiers in fetching poles, as if 
there were an enemy at hand : respecting this see Veget. 
de Re Mil. i. 11: ii. 23. 

ParaAsÉA or PraAsEA, m, f. a bultock of beef; quid 
omenta ? quid palasea ? sive, ut quidam cognominant, 
plasea ?— Bovis cauda est plasea siligine et sanguine deli- 
buta, Arnob. vii. ante med. p. 288 and 289. Herald. (al. 

. 230). 

a concha a, um, (from palatium), I. Of or be- 
longing to mount Palatium, Palatine; mons, Liv. i. 5. 
in. ; or, collis, Ov. Met. xv. 560, mount Palatium, or the 
Palatine mountain ; see Palatium: Apollo, Hor. Ep. i. 3, 
17: Propert. iv. 6, 11, because he had a temple and li- 
brary there: balnez, Cic. Rosc. Am. 7: colossus, Mar- 
tial. viii. 59, 1, the colossal statue of the emperor Nero, 
which stood upon this mountain : see Suet. Ner. 31; and 
Vesp. 18: ludi, Suet. Cal. 56, games yearly celebrated on 
this mountain; they were instituted by Livia in honour 
of Augustus: aves, Ov. Fast. v. 152 ; Propert. iv. 6, 44, 
the twelve vultures seen by Romulus at the building of 
Rome, when, with his brother Remus, he was watching 
the flight of birds: hence, Palatina, sc. regio or pars, a 
part of the city, in which the tribus Palatina dwelt, ac- 
cording to Plin. H. N. xviii. 3. ante med. $. 3: hence, 
Palatina, sc. tribus, Cic. Verr. ii. 43, and Plin.:H. N. 
xviii. 3. ante med. $. 3, was a tribus urbana, Plin. ib., 
and Fest. in Urbanas: hence, Palatini, the inhabitants ; 
Colum. i. 37. Since on this mountain the emperor Au- 
gustus and his successors kept their court: hence, — Il. 
Imperial; domus, Suet. Aug. 29: atriensis, Suet. Cal. 57: 
laurus, Ov. Fast. iv. 953, before the imperial palace: to- 
nans, Martial. ix. 40, 1r, i. e. Domitianus : thus also, quis 
Pallatinos (for Palat.) imitatus imagine vultus, i.e. Do- 
mitiani, ib. ix. 25, 1 : officia, offices at court, Aurel. Vict. 
in Epit. r4. extr.: Trebell. Poll. in Gallien. 17.  N. B. 
We find also Pallatinus, a, um ; e. g. quis Pallatinz ca- 
peret convivia mense, Martial. viii. 39, 1: quis Pallati- 
nos imitatus imagine vultus, &c., ix. 25, 1; in order to 
lengthen the first syllable, which otherwise is short. As 
Palatium, and therefore Palatinus, is derived from Pal- 
lantium (see Palatium), the poet may perhaps have 
lengthened it on this authority. vwtpetwr | 

PàraTÍo, onis, f. (from palo, are), a driving in of 
pales or stakes ; alnus—in. palustribus locis infra funda- 
menta zdificiorum, palationibus crebre fixa, Vitr. ii. 9. 
med., is often used for stakes. 


PXrATÍUM, i, (said to be for Palantium, Pallantium, 
Pallanteum ; Liv. i. 5. in., where we read—in Palatino | 


PALATUA 


lupercal—fuisse ferunt, et a Pallanteo urbe Arcadica Pal- 
lantium, dein Palatium montem adpellatum), I. A 
town of the Sabines near Reate, the inhabitants of which 
removed to mount Palatium at Rome, according to Varr. 
L. L. iv. 8: especially, one of the seven hills of Rome, 
the first that was built upon ; Liv. i. 5. in.: Cic. Divin. 
il. 45: Cic. Cat. i. 1: Ov. Fast. iv. 815 : quod preclaram 
wdificasset in Palatio domum, Cic. Offic. i. 39. in.: said 
to have its name from Palantium, a town of Arcadia ; 
Liv. i. 5: Plin. H. N. iv. 6. (Varro, L. L. iv. 8, says 
differently; (see above); for Evander having come from 
Arcadia and settled in Italy, and probably on this very 
spot, in remembrance of the Arcadian town, named this 
mountain (which is called Pallanteum, Liv. i. 5. in. ; or, 
Pallantium, Plin. H. N. iv. 6. &. 10) Pallantium, from 
which afterwards Pallatium, and at last Palatium were 
derived ; see Liv. i. 5. in. ; and Pliny, loc. cit., says, Pa- 
lantium. (Arcadie), unde Palatium Rome: hence the 
tenth district or part of Rome is so called ; Varr. L. L. 
viii.9g. extr. Sincethe emperor Augustus resided on this 
hill, on which many palaces were therefore erected by 
him and other persons of distinction : hence perhaps, 

II. 4 pa/ace ; palatia fulgent, Ov. Art. iii. 1 I9: Vesta, 
—Qquie "T'uscum "Tiberim et Romana palatia servas, Virg. 
Georg.i. 499, Rome: hence, of the gods; palatia cceli, 
Ov. Met. i. /6: palatia matris secreta, Juv. ix. 23, the 
temple of Cybele on mount Palatium. N. B. r. (From 
the etymology) Palatium, Pales, Palilia, &c., appear to 
be allied to each other. 2. We find also Pallatium ; 
Martial. i. 71, 5: ix. 103, 13, where the first syllable is 
long, which else is short with a single l. It is perhaps 
doubtful, whether palatium (as, palatum cceli, ap. Enn.) 
does not mean prop. any height; then the idea of a 
mountain, temple, palace, &c., would easily follow. 

PÁLATÜA, e, sc. dea, i.e. in cujus tutela Palatium 
erat, Varr. L. L. vi. 3. Her priest was called flamen 
Palatualis, Varr. ib. ; and Fest. 

PÁrATÜALIs, e, of or belonging to the goddess Pala- 
tua; see Palatua. 

PÉrATUAR for Palatuare, sc. sacrificium, « sacrifice 
made upon mount Palatium during the ferie septimon- 
tiales ; Festus in Septimontio. 

PXrATÜAnIS, e, of or belonging to mount Palatium ; 
sacrificium Palatuare, or simply, Palatuare, or contr. 
Palatuar, sc. sacrificium : see Palatuar. 

PÉraATUM, i, n. (according to Martin. and Voss. in 
Etymol. from ze, vescor, whence also pasco, &c.), E 
The palate; 1. As the organ of taste ; Cic. Fin. ii. 
8 and 10: Cic. Nat. D. ii. 18. extr. : Plin. H. N. xi. 37. 
post med. $. 65: Varr. R. R. iii. 3. post med. $. 7: Co- 
lum. x. r10: Ov. Met. xv. 141: Ov. Pont. i. 10, 13: 
Hor. Sat. ii. 8, 38: Virg. Georg. iii. 388: Sen. ad Helv. 
9. extr. : plur., e. g. docta et erudita palata, Colum. viii. 
16. ante med. 8. 4.  N. B. Palatus (mascul.) occurs, Cic. 
Fin. ii. 8, in the earlier edd.; but edd. Davis. and Er- 
nest. have palatum. | 2. As /he organ of speech; nec 
tamen ignavo stupuerunt verba palato, Ov. Am. ii. 6, 47, 
i e. non tacuit: cum balba feris annoso verba palato, 
Hor. Sat. ii. 3, 274: et tenero supplantat verba palato, 
Pers.i.35.  . IL. In reference to the convex form of the 
roof of the mouth, Ennius says, ap. Cic. Nat. D. ii. 18. 
extr., palatum cceli, the arch or cope of heaven : the pas- 
sage of Cicero is, Sed dum, palato quid sit optimum, judicat 
(Epicurus), coeli palatum, ut ait Ennius, non suspexit: 
unless palatium here means, a height: cf. Palatium ad 
fin. 

ParaTUs, a, um, part. of Palo and of Palor: see 
Palo, Palor. 

PaArLaTUs, for palatum, Enn. ; see Palatum. 

PÁLE, es, f. I. i.q. lucta, (425), a wrestling ; 
liquidam nodare palen, Stat. Achill. ii. 441: Stat. Theb. 
vi. 825 : Sidon. Carm. xxiii. 302. II. A town : see 
Palensis. 

PÁLÉA, m, f. (according to Scalig. and Voss. in Ety- 
mol., from v422.», vibro, moveo; Varro, R. R. i. 5o, de- 
rives it from palam, see below), I. Chaff, i. e. short 
or broken straw ; | 1. Singul.; e. g. contra quod cum spi« 
ca stramentum h:eret, corbibus in aream defertur ubi dis- 
cedit in aperto loco palam ; a quo potest nominata esse 
palea, Varr. R. R. i. 5o. $. 3: nulla vestitum palea gra- 
num, Colum. ii. 9, 15: ubi feni inopia est, stramento pa- 
leam quzrunt, Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. 72 : far, 
quia difficulter excutitur, convenit cum palea sua condi —— 
palea plures gentium pro feno utuntur, ib.: si palea de- 
fecit et culmus teritur, &c., ib. : it is distinguished from 
acus (eris) ; acus vocatur, cum per se pisitur spica, tan- 
tum aurificum ad usus: si vero in area teritur cum sti- 
pula, palea, ut majore in terrarum parte ad pabula ju- 
mentorum, ib. c. ro. prope fin. $. 23. 2. Plur.; e.g. ubi 
paleis immista sunt frumenta, vento separentur, Colum. 
li. 21 (20). 8$. 5: pale: ex milio, hordeo, &c., Colum. vi. 
3. $. 3: palee ex leguminibus, Colum. vii. 3. post med. 
8.22: ad Zephyrum pale: jactantur inanes, Virg. Georg. 
li. 134. | N. B. Navis palee, Cic. Parad. iii. r. in., a 
ship laden with chaff: thus also, navis auri, laden with 
gold. II. Te gills or wattles of a cock ; Varr. R. R. 
ii. 9, 5: Colum. viii. 2, 9. III. Eris; e.g. ac re- 
pente vehementiori flatu exspuitur zris palea quidam, 
Plin. H. N. xxxiv. 13. post med. $. 36. 

PÁLÉALTs, e, (from palea), of; belonging to, or found 
in chaff; uva, Col. Aur. Acut. ii. 37. post med. iii. 21, 
preserved in chaff. 

PÁrÉAaR, aris, n. (for paleare see Palearis, II.), 

I. The skin that hangs down from the neck of oven, &c., 
the dewlap : it is commonly found in the plural; Virg. 
Georg. iii. 53: Ov. Met. ii. 854: vii. 117: Varr. R. 
R. ii. 5. $. 8: Colum. vi. 1. $. 3: Plin. H. N. viii. 45. 
med. $. 70; but also in the singular, Sen. Hippol. 1044. 
Il. Te throat or one of the stomachs by means of which 
an animal ruminates ; Calpurn. Ecl. iii. 17. 

PirÉAnIs, e, (from palea), I. Of chaff; arista, 
Fortun. de Vita Martini iii. 284. II. Resembling the 
comb of a cock (palea): hence, paleare, and contr. palear, 
the dewlap in oven: see Palear. , 

PALEARÍUS, a, um, of, belonging to, or concerned with 
chaff ; hence, palearium, subst., sc. stabulum, eedificium, 
&c., a chaff-loft ; Colum. i. 6, 9, where we find the plu- 
ral palearia. 

PXrÉATUS, a, um, having or mixed with chaff; lutum, 
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Colum. v. 6. ante med. $. 13: xii. 43 (44); and c. 44 
(46). $. 2: Colum. de Arbor. $. 2; and c. 26. $. 5: Plin. 
H. N. xv. 17. post med. $. 18, 4. It is the participle of 
Paleo, are. 

PartENwsris or PALLENSIS, e; e. g. Palenses, or Pallen- 
ses, the inhabitants of the island Cephallenia; Liv. xxxviii. 
28, where ed. Drak. reads Palenses, ed. Gronov. Pallenses: 
IIzA2A:, Thucyd.: II4A5:, Pausan.: the town was pro- 
bably called Pale (Pala), or Palle (Palla): Polyb., v. 3, 
has «4» IIzA4iísv; so that the inhabitants were called 
Palieenses, and the town Palia (IIzA«;Z, i. e. antiqua). 

PXrEo, are, (from palea), £o miz with chaff, &c. : see 
Paleatus. 

PÁLEs, is, (according to Voss. in Etymol, from 4», 
vescor, whence are derived pasco, &c., and so, dea pabu- 
li; and Serv., ad Virg. Georg. iii. r, says, Pales dea est 
pabuli: thus also Paul. ex Festo), a deity of shepherds 
and cattle, I. A goddess; thus always in Virgil and 
Ovid; Virg. Ecl. v. 35: Virg. Georg. iii. 1: Ov. Fast. 
iv. 722 and 776; also Tibull. i. 1, 14 (36): ii. 5, 28; 
and Serv., ad Virg. loc. cit., says-that some call this god- 
dess Vesta, others, mater deum. II. A god; Varr. ap. 
Serv. ad Virg. Georg. ii. 1: armentorum et pecorum 
gregibus Pales presunt Inuusque custodes, Arnob. iii. 
med. p. 143. Herald. (al. p. 113): hence, lux (i. e. dies) 
Palis, Ov. Fast. iv. 640 ; or, sacra Palis, ib. 820, i. q. Pa- 
lilia. 

ParisoTHRI or PArrsoTRI, orum, a people of India; 
Plin. H. N. vi. 19. $. 22: Mela iii. 7: their town was 
called Palibothra; Plin. ib. ; and Strabo. "This people 
is otherwise called Prasii; Plin. ib. 
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PaLiRUs, i, i. q. Palerus; IlzA;esjs, Palirensis, 'Thu- 
cyd. ii. 30, where we read, IlaugsUziv "Axugváwe» poóvois , 
&c. 

PArLYTOR, ari, (freq. of palor, ari), i. q. palor, £o wan- 
der about ; palitantes, Plaut. Bacch. v. 2, 8. 

PariURJEUS, a,um. See Paliurus. 

PÁrÍURUs, i, m. (IIzAíouges), L4 thorny shrub, 
by some called Chris!s thorn ; Virg. Ecl. v. 39: Plin. 
H. N. xvi. 30. post in. $. 53: xxiv. 13. post in. $. 71: 
Colum. vii. 9, 6: xi. 3, 4: hence, Paliurzus, a, um, 
having these thorns ; dum hujusmodi paliurea prata in- 


ab init. p. ro. Munker. 
Marmarica ; Strabo: also, a river of Cyrenaica; Ptol.: 
there was also a lake called Paliuri palus; Ptol. 
PALLA,:,f. (according to Varr. L. L. iv. 39, from palam ; 
according to Serv. ad Virg. En. i. 648 (652), from e42.3.», 
vibro, moveo ; cf. below, Paludamentum), I. Usually, 
|a long broad upper garment (with us a mantle, cloak, 
| &c.), thrown or perhaps drawn over other clothes, whence 
|also induere is used of it (probably it was different 
according to various fashions) It was worn, r. By 
ladies, when it was frequently richly embroidered, and 
| reached down to the ancles; circumdata palla, Hor. Sat. 
|i. 2, 99: longo tegmine palle, Virg. /En. xi. 576: et 
tegit auratos palla superba pedes, Ov. Am. iii. 13, 26: 
uxori pallam surripui, Plaut. Men. i. 2, 21: iii. 2, 45 : 
palla indutus, Plaut. Men. iii. 2, 47 and 49: pullis pallis 
amicte, Varr. ap. Non. 16. n. 13. Also the Furies are 
| represented as wearing them; Ov. Met. iv. 481: Virg. 
JEn. vi. 555: and Tragedy; Ov. Am. iii. 1r, 12. 2. And 


PALICE, es, or PALICA, ze, (IIzAÍxz), a town of Sicily, | by others; as, by a harper, Auct. ad Herenn. 4, 47, where 
, , , Y)|by » Dj p 


on the stagnum Palicorum ; Diod. Sic. xi. 87. 

PÉLICUs, i, m. Palici, were twin brothers, and children | 
of Jupiter by the nymph Thalia (or /Etna). Divine ho- 
nours were paid them in Sicily, where they had a temple 
and one or two lakes ; in which whoever swore falsely lost | 
his life; Serv. ad Virg. /En. ix. 281: Macrob. Sat. v. 19: | 
Sil. xiv. 219: hence these lakes of Sicily were called stag- 
na Palicorum, Ov. Met. v. 406: also the singular Pali- 
cus is found ; pinguis ubi et placabilis ara Palici, Virg. 
JEn. ix. 585: hence, stagna Palici, Ov. Pont. ii. 10, 25. 

PariríA. See Palilis. 

PÁLiLÍcfus or PÁriríTius, a, um, (from Palilia), 
having a reference or belonging to the festival Palilia, 
Palilian; sidus Palilicium (or Parilicium), Plin. H. N. 
xviii. 26. post med. $. 66, r, means the constellation 
Hyades or Sucula, because it is said commonly to have 
appeared bright on the festival called Palilia: Pliny says, 
Sucule occidunt —. — Hoc est vulgo adpellatum sidus Pa- 
lilicium (ed. Hard. reads Parilic.), quoniam xr Cal. Mai. 
urbis Roms natalis quo fere serenitas redditur, &c. It is 
also written Parilicius. 

PíriLIs, e, (from Pales), of or belonging to Pales ; 
flamma, Ov. Fast. iv. 798, a fire of straw or hay annually 
kindled in honour of Pales at the Palilia; it was a cus- 
tom to leap over it: hence, festa Palilia, Ov. Met. xiv. 
774: Tibull. ii. 5, 87; or simply, Palilia, sc. festa or so- | 
lennia, Ov. Fast. iv. 72: Propert. iv. r, 19: Varr. R. R. | 


we find palla inaurata indutus: thus also, by the harper 
Arion; Ov. Fast. ii. ro7. (as Orpheus is represented 
with a stola; Varr. L. L. iii. 13): by Phoebus ; Ov. Met. 
xi. 166: Ov. Am. i. 8, £9: by actors in tragedy ; Hor. 
Art. 278: hence Ovid, as a tragic poet, assumes the 
palla et cothurnus, Am. ii. 18, 15: by the prophet 
Mopsus; Val. Fl. i. 386: by Osiris; Tibull. i. 8 (7), 
46: by king Polynices ; Stat. 'l'heb. xii. 312: by Jason; 
Val. Fl.iii. 718: by Bacchus; Stat. Achill. i. 262: by 
Boreas; Ov. Met. vi. 705: by Mercury; Stat. "Theb. 
vii. 39: by Luna (the moon), when beginning to appear 
to the earth; palla nigerrima, Apul. Met. xi. post in. 
p. 258, 23. Elmenh.: sometimes another garment, as, a 
chlamys, was worn over it; Auct. ad Herenn. iv. 47: cf. 
Ov. Met. xiv. 261. seqq.: hence, regi togam (miserunt 
Romani)—; regine pallam pictam cum amiculo purpu- 
reo, with a purple covering, Liv. xxvii. 4. N. B. That 
the palle were sometimes short, we see from Martial. i. 
93, 8, where we read, dimidiasque nates Gallica palla 
tegit: thus the palla attributed to Mercury, Stat. Theb. 
vii. 39, was perhaps short, since else it would have hin- 
dered his speed. II. 4 curtain ; audierat omnia (de 
se dicta) Antigonus, utpote cum inter dicentes et audien- 
tem palla interesset, Sen. de Ira iii. 22. And so the idea 
of a covering seems to be its principal meaning. N. B. 
Palla, pallium, paludamentum, &c., are allied to each 
other. III. A town of Corsica; Ptol.; and perhaps a 


ii. 5, r. ed. Gesn. and Schneid., &c. (to this also may be 
referred festa, Palilia; see Ov. and Tibull. above; and 
festa may be taken adjective, but Palilia subst.), the fes- | 
tival of Pales, the commemoration of the foundation of 
Rome; it was on the 19th of April (rr Cal. Mai.), and | 
was begun by leaping over a fire of straw (see above) ; | 
see Ov. Fast. iv. 721. seqq. For this we find sometimes | 
Parilia; and thus, Cic. Divin. ii. 47. ed. Ernest.: Plin. 
H. N. xix. s. post in. $. 24. ed. Hard., Elzev., &c.: 
Varr. R. R. ii. r, 9. ed. Gesn. and Schneid., &c.: Colum. 
vii. 3, 11. ed. Gesn. and Schneid., &c., and thus Festus | 
mentions it, who (in Parilibus) says, Parilibus Romulus | 
urbem condidit: quem diem festum precipue habebant 
juniores: and in Pales he says, Pales dicebatur dea pasto- 
rum, cujus festa Palilia dicebantur: vel, ut alii volunt, | 
dicta Parilia;, quoniam pro partu pecoris eidem sacra 
fiebant. 

PariLriTIUS, a, um. See Palilicius. 

PÁriLOGÍA or PALILLOGÍA, zw, f. (IIo2AXoyíz), a re- 
peating a word or idea ; mentioned among the figure 
elocutionis, Mart. Cap. v. post med. p. 174. Grot., where 
he cites the following example (e Cic.), nos, nos, dico | 
aperte, nos consules desumus. 

PXrüiMBACCHIUS, a, um, (zeAipBAi uos); e. g. pes, | 
i.q. antibacchius, Quint. ix. 4. post med. $. 82; and; 
Diomed. 2. 

PiLIMPISSA, c, f. (v4Aipmizrz), pitch boiled twice ; 
liquida pix oleumque, quod pisselzon vocant, quemadmo- | 
dum fieret, diximus: quidam iterum decoquunt, et vocant 
palimpissam, Plin. H. N. xxiv. 7. med. $. 24. 

PÁLIMPSESTUS, i, (ze2pNneros, from. 2v, rursus, | 
and s», rado), seems to be gen. fem., sc. charta, 
parchment, asses! skin, that can frequently be written | 
"pon, prop., that can be scraped (after it has been written | 
upon), for this word is properly an adject.; in palimpsesto | 
scribere, Cic. ad Div. vii. 18: in palimpsesto relata, Ca- 
tull. xxii. 5. 

PAríNODÍA, w, f. (va2vo3iz.), I. A repeated or 
well-known song; canere palinodiam, Ammian. xviii. & 
(10). II. A4 counter-song, i. e. a song which is con- 
trary lo another: hence, a recantation ; potuisse me quo- 
que tanquam palinodiam canere, Macrob. Sat. vii. 5, I 
could have retracted my words.  N. B. This is a Greek 
word, and is used by Cicero, Att. ii. 9: iv. 5: vii. 7. in., 
but in Greek characters; and is there i. q. retractatio, 
a recantation. 

PÉríwURUS, ij m. (vz2:w)gos, iterum, or bis, min- 
gens), I. i. q. iterum mingens; Martial. iii. 76, 2. 
II. "he pilot of /Eneas in his voyage to Italy; being 


town of Cephalenia: see Palensis. IV. An island of 
the Indian ocean ; Ptol. 

ParLrÁca, m, f. (74224*25, and Hebr. €3?b, pellex), 
i.q. pellex, « concubine ; adcubante aliqua pallacarum, 
Suet. Vesp. 21: cum (Alexander) dilectam sibi ex palla- 
cis suis precipue, nomine Campaspen, nudam pingi—ab 
Apelle jussisset, Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 
12. 

PALLACANA, z, i. q. Gethyum ; e. g. apud nos prima 
duo genera (ceparum), unum condimentarium, quam illi 
gethyon, nostri pallacanam vocant, Plin. H. N. xix. 9. 
ante med. $. 32. 

PaArLACOÓPAS or PALLACÓPA, z, (ó IIzAAzxóT«c), a 
river, or properly, one of the channels from the river Eu- 
phrates in Babylonia, about eight hundred stadia from 
Babylon; Arrian. Exped. Alex. vii. 21. 

ParraApíuM,i. See Palladius. 

Parrpnius, a, um, (II222430oc), I. Of, belong- 
ing, proper, or sacred to the goddess Pallas ; numen, Ov. 
"Trist. i. 9, 12, Pallas: sylva Palladia olivie, Virg. Georg. 
ii. 1815 for the olive was sacred to Pallas: thus also, 
arbor, Sil. i. 238, i. e. olea: thus also, ramus, Sil iii. 
405: Virg. /En. vii. 154: corona, Ov. Art. i. 727, of 
olive branches: arx, Propert. iii. 7 (9), 42, the citadel of 
"Troy, where Pallas was worshipped: arces, Athens, 
which was under the protection of Pallas, and where she 
was much worshipped, Ov. Met. vii. 399: Sen. Hippol. 
260: honores, Ov. Her. xvii. 133, proceeding from, of- 
fered by, Pallas: colus Palladia, i. e. inventa a Pallade, 
Sen. Herc. €CEt. 363: forum Palladium, i. e. Romanum, 
Martial. i. 3, 8, because the temple of Pallas stood in it : 
also, "Tolosa (the town Toulouse in France) was called 
Palladia; Martial. ix. 100, 3, either from the olive-trees, 
or rather, from the flourishing state of learning there: 
ratis, Ov. in Ibin 266 ; or, pinus, Val. Fl. i. 457, the ship 
Argo, which was built under the direction of Pallas (i. e. 
naval architecture): latices, Ov. Met. viii. 275, oil: 
hence, Palladium, subst., sc. simulacrum, or signum (Gr. 
IlzAX4Àwv, SC. &ymApu, Or tàeAov), Virg. /En. ii. 166, 
the image or statue of Pallas at Troy: it is said to have 
fallen from heaven, with the prophecy that 'T'roy should 
remain uninjured as long as this image should be there: 
hence it was sacredly kept at "Troy, since upon it their com- 
monwealth depended ; and when it was.stolen by Ulysses 
and Diomedes (Virg. /En. ii. 166: Sil. xiii. 50), "Troy 
went to destruction : see Serv. ad Virg. JEn. ii. 166 ; and 
a separate fable, ap. Apollod. iii. 12, 3: there seem to have 
been two Palladia, the one older, and the other newer: 


overpowered by sleep, he fell into the sea, and swam to the 
coast of Italy near Lucania; Virg. /En. v. ad fin.; and 
vi. 337. seqq. When the Lucanians were troubled with 
a plague, they were commanded to appease the manes of 
Palinurus: hence they erected a monument to him, ap- 
peased his manes, and named a promontory of their 
country from him; Serv. ad Virg. /En. vi. 377: hence, 
the name of a promontory and harbour in Lueania ; Lu- 
can. ix. 42: Mela ii. 4: Virg. /En. vi. 381: Plin. H. N. 
ii. s. post med. $. ro, says, Promontorium Palinurum 
(nomin.) 


see Serv. loc. cit., and Heyn. ad Apollod. p. 745. Such 
a Palladium, or guardian image, or small image of Pal- 
las, which had fallen from heaven, was kept at Rome in 
the temple of Vesta, over which the vestal virgins had 
the superintendence; Flor. i. 2: Ov. Trist. iii. 1, 29: 
qui ita conservandus est, ut id signum, quod de celo de- 
lapsum Vesta custodiis continetur : quo salvo salvi sumus 
futuri, Cic. Phil. xi. 10. med.: quid de ternis Veste 
ignibus, signoque, quod imperii pignus custodia ejus tem- 
pli tenetur, loquar ? Liv. v. 52. ante med. It is uncer- 
tain how this came to Rome. Some think that Dio- 


cedenti premerem planta, Fulgent. Mythol. r. non proc. | 
II. Also, a town or village of | 
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medes, who kept it, wished to get rid of it because of the 
continual misfortunes he suffered on account of it, and 
caused it to pass into the possession of /Eneas, who 
brought it to Italy: see Serv. ad Virg. /En. ii. 166. 
When one Metellus, whilst the temple of Vesta was on 
fire, through a desire to preserve the Palladium, was car- 
rying it away for that purpose, he was struck blind ; 
Plin. H. N. vii. 43. extr. $. 45: to this there is perhaps 
a reference in Cic. Mil. r2, quod (librarium legum) te 
aiunt eripuisse a domo et tanquam Palladium sustulisse. 
Pallas was the goddess of prudence and invention; hence, 
II. Scientific, skilful ; artis Palladiz:e opus, Martial. vi. 
I3, 2: manus, Stat. Sylv. i. 1, 5. 

Parrpíus, or, properly, Palladius Rutilius "Taurus 
/EÉmilianus, a writer, cotemporary with Apuleius: he 
wrote a treatise on africulture (de re rustica), which is 
still extant : it consists of fourteen books, twelve of which 
are arranged according to the months, and the last treats 
in verse De insitione.  'Tl'here were several others of this 
name: see Fabric. Bibl. 

PaALLANTEUM. See Pallanteus. 

PALLANTEUS, a, um, (from Pallas, antis), belonging or 
referring to, or named from, Pallas; m«enia, Virg. /En. 
ix. 196 and 241, the town Pallanteum, Evander's re- 
sidence in Italy. Pallanteum, sc. oppidum, was a town, 
1. Of Arcadia, so named from Pallas (antis), the grand- 
father or great-grandfather of Evander; Liv. i. 5. in.: 
Justin. xlii. r: called also Pallantium (IIzAAZvzu»); 
Pausan.; and Pallatium ; Plin. H. N. iv. 6. 8$. 10. 
From this town, that built by Evander in Italy, and the 
mountain on which it stood, and afterwards a part of 
Rome, are said to have been called first Pallantium, and 
afterwards, by a change of pronunciation, Pallatium ; 
Liv. loc. cit.; and Plin. H. N. loc. cit.: hence, Pallan- 
teus apex, i. e. Palatium, the Palatine mountain at Rome, 
otherwise called Palatium ; Claudian. de vr Consul. Ho- 
nor. 644. II. Of Italy, built by Evander in remem- 
brauce of the town in Arcadia (for Evander had fled 
from Arcadia to Italy), near the place where Rome after- 
wards stood ; Virg. /En. viii. 54 and 341: cf. ix. 196 and 
241. (see L.) N. B. It is supposed that Pallantium, Pal- 
latium, and at last Palatium, are derived from Pallan- 
teum : see Palatium. 

PALLANTÍA or PALANTÍA, z, (IIzAzvríz), a town of 
Hispan. Tarraconensis, in the territory of the Vaccei ; 
Mela ii. 6 ; and Ptol. : hence, Pallantinus, a, um, thereto 
belonging: Pallantini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. 
post med. $. 4. 

Parrax'rías, ádis, f. (II4A24vzize), I. Sc. palus, 
a lake of Africa, where Pallas first appeared : this lake is 
formed by the river Triton; Plin. H. N. v. 4. post med. 
$. 4: hence it is called also Tritonis; Mela i. 7. But 
how can a lake be called Pallantias from Pallas? for it 
would properly be called Palladia, &c.: probably from 
Pallas, antis ; for the fifth Minerva (Pallas) was a daugh- 
ter of Pallas (Pallas, antis); Cic. Nat. D. iii. 23. LE 
Sc. femina, Aurora, or the dawn ; Ov. Met. ix. 420: xv. 
191; Ov. Fast. iv. 373, because she is said to be related 
or descended from the giant Pallas. For Hyperion and 
Crius were brothers, and sons of the earth by the heaven ; 
Hesiod. T'heog. 134. Aurora was the daughter of Hype- 
rion, and Pallas (Pallas, antos) the son of Crius: ib. 
376. For Pallantias we find also Pallantis: see Pal- 
lantis. 

PALLANTIS, Ídis or ídos, f. sc. femina (IIzAAavzis), 

I. i. q. Pallantias, ÀÁurora, or the morning ; sexto Pallan- 
tidos ortu, Ov. Met. xv. 700, i. e. sexto die: hence, for 
dies; e. g. Pallantide c:sus eadem, Ov. Fast. vi. 567. 

II. Also a name of the fifth Minerva, because she was a 
daughter of Pallas; Cic. Nat. D. iii. 23, where we read, 
quinta (Minerva) Pallantis, quz, &c.; or Pallantis here 
may be a genitive, sc. filia ; the sense would be the same. 

ParrAN'cTIUM. See Pallanteus and Palatium. 

PaLLANTÍUS, a, um, of, belonging to, or proceeding 
from Pallas; Pallantius heros, i. e. Evander, Ov. Fast. 
v. 647, because he was a grandson or great-grandson of 
Pallas. 

Parras, ádis and Ados, f. (IIzAAZs, 42es, perhaps 
from z4AA», vibro, moveo, sc. hastam, because she is re- 
presented as a goddess of war, brandishing a lance), a 
goddess, otherwise called Minerva, and daughter of Ju- 
piter (see Minerva; but there were several persons called 
Minerva; Cic.: see Minerva): she also discovered the 
olive-tree, invented weaving and spinning, &c.; see Mi- 
nerva: her name occurs, Hor. Od. i. 12, 20: Ov. Fast. 
ii. 815, &c.: invita Pallade, Ov. Fast. iii. 823, i. e. Mi- 
nerva: Palladis ars, Ov. Pont. iii. 8, 9, i. e. lanificium : 
Pallados arbor, the olive-tree, Ov. Art. ii. 518, because 
this tree was sacred to her: Palladis ales, i. e. noctua, 
Ov. Fast. ii. 89, because this was her favourite bird, and 
was sacred to her; it is also usually found with her sta- 
tues. NN. B. Palladis ara, an island of the Arabian 
gulf; Ptol: also, a lake of Africa, formed by the river 
'Triton; Ptol. N. B. 'The image of Pallas was kept in 
the temple of Vesta; Ov. Trist. ii. 1, 29: hence, ex- 
stinctos Pallados ignes, Propert. iv. 4, 45, for, ignes 
Vestze, qui simul cum Palladio servabantur. Hence, r. 
The olive-tree ; Pallas baccifera, Ov. Am. ii. 16, 8. 2. 
Oil ; Pallas pinguis, Ov. Her. xix. 44: Palladem infun- 
dere, Ov. 'T'rist. iv. 5, 4. 3. The image of Pallas ; Ov. 
Met. xiii. 99: Ov. Fast. vi. 424: Ov. "Trist. iii. 1, 29. 
4. The temple of Pallas; Pallade conspecta, Ov. 'rist. 
ii. 293. É n (i 

PALLAS, antis, m. (IIZAA4, «vres), I. A son of A 
Pandion, and father of the fifth Minerva, who killed him 
for attempting to defile her; Cic. Nat. D. iii. 23: the 
same is mentioned also by Ampel. 9, who says, quinta 
(Minerva), Pallantis et T'itanidos filia : also, .A 
Xiii. 15, 5, says that Pallas, a brother of. &c., was 
a son of Pandion. lI. A son of Crius (Kzizc), one-of 
the Titans or giants (Apollod. i. 2, 2, where he is a son 
of Crius or Titan, and so, one of the Titans: Pallas is 
also mentioned as a giant, Ib. i. 6, 2), and father's bro- 
ther's son of Aurora; see Pallantias: his name is r 
the list of giants; Claudian. Gigantom. 95. And - ; 
in Pallas calis him a gigas. III i 
great-grandfather of Evander; Virg. 
54: cf. Serv. ib. IV. A son of Evander, 
JEneas, and killed by "Turnus; Virg. /Er 


, 
nm 


PALLATINUS 
q. V. A distinguished Athenian, and father of 
Clytos and Butes; Ov. Met. vii. soo and 666. Ms 


One of the sons of Lycaon king of Arcadia; Apollod. iii. 
8, 1. VII. A freedman of the emperor Claudius, who 
was possessed of great influence; Plin. Ep. vii. 29 : viii. 
6. (the whole of which letter is respecting him): Tacit. 
Ann. xii. 53, &c.  N. B. Vocat. Palla; Virg. /En. x. 
411. lt may also have been Pallan or Pallas, as Pris- 
cian., 6, says. 

PALLATIÍNUS, a, um, for Palatinus ; e. g. mensa, Mar- | 
tial. viii. 39, 1, &c.: see Palatium. 

ParraTiUM. See Palatium. 

PALLE, a town: see Palensis. 

PALLENE, es, f. (II2225»4), a town of Arcadia; Plin. 
H. N. iv. 6. &. ro. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
Pellana: also, a town of Achaia is said to have been so | 
named, but incorrectly, for it is not called Pallene, but 
Pellene (11:2.5»4): we find also, Ov. Met. xv. 356, esse 
viros fama est in Hyperborea Pallene, qui soleant levibus 
velari corpora plumis, cum 'lritoniacum novies subiere 
paludem ; how this town or district comes into this coun- | 
try, I do not know; but we know as little of the Hyper- 
boreans and their country as the ancients did; and so it 
cannot be determined : the most celebrated is a town of | 
Macedonia, on the peninsula, between the ''hermaic and 
'horomaic gulfs; Plin. H. N. iv. ro. med. $. 17 : also, 
the name of the peninsula itself; Mela ii. 2: Liv. xxxi. 
48: xlv. 30. It was in this country that the war of the 
gods with the giants was carried on: hence, Pallen:us, 
a, um, and Pallenensis, e, of or belonging to Pallene in | 
Macedonia; Palleneos triumphos, Stat. Sylv. iv. 2, 86: | 
fulmina Pallensa, i. e. quibus Jupiter gigantes perculit, 
Lucan. vii. 150: isthmus Pallenensis, Plin. H. N. iv. 10. 
med. $. 17 : ager Pallenensis, Liv. xliv. 1o and rr. 

PALLENsiS,e. See Palensis. 

ParrÉo, ui, 2. (is perhaps allied to 742ó»», album 
facio; cf. Voss. Etymol.), I. To be pale, through fear, 
anaiety, old age, disease, &c. ; sudat, pallet, Cic. Phil. ii. | 
34: metu, Ov. Met. viii. 465: morbo, Juv. ii. 50: fri- | 
gusque per ungues labitur, et pallent amisso sanguine 
vene, Ov. Met. ii. 824: cum mea rugosa pallebunt ora 
senecta, Tibull. iii. 5, 25: pallet cetera turba fame, Mar- | 
tial. iii. 38, 12 : also, through love, i. e. to look pale ; palleat 
omnis amans, Ov. Art. i. 729, a lover must look pale: 
nec dum palles, Propert. i. 9, 17: also of idlers; otio, 
Martial iii. 58, 24: hence, pallens, pale, wan; Virg. | 
JEn. viii. 709: Ov. Art. iii. 487: Stat. Sylv. iv. 7, 15: 
especially of the infernal regions, and every thing there- 
in; umbrz pallentes, Virg. /En. iv. 26: animas ille evo- 
cat Orco pallentes, ib. 243: thus also, undz, the subter- 
ranean waters; parcite, pallentes undas quicunque tenetis, 
duraque sortiti tertia regna dei, Tibull. iii. 5, 21: Tisi- 
phone, Sen. Herc. Et. ro12: pallentia regna, Sil. xiii. 
408 : pallens, pale, is frequently used by the poets in the" 
sense of /hat renders or makes pale ; morbus, Virg. /En. 
vi. 275: cure, Martial. xi. 7, 6: philtra, Ov. Art. ii. 
IO8: cuminum, Pers. v. 55: mores pallentes, bad man- 
ners, which put a person in fear, and so make him pale, 
ib. 15: fama pallens, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 15, | 
which puts people in fear, and so makes them pale, 
whilst they anxiously seek it: also fig., of any great en- | 
deavour or desire; pallet argenti amore, Hor. Sat. ii. 3, | 
78, he is so greedy of it, that he is quite pale; or, is ill of 
a desire of money : thus also, viso palles numo, Pers. iv. 
47: iterum enitendum, pallendum, i. e. stupendum, 
Quint. vii. 10, 14 : tunc utile multis pallere, i. e. studere, 
Juv. vii. 96: also with an accus. ; Eupolidem palles, Pers. 
i. 124, you read yourself pale over Eupolides, grow pale 
at reading, &c.: palleo is also used of any weak, dark co- 
lour, when it means sometimes, £o be yellow, sometimes, 
to be green or black ; saxum palluit auro, is yellow with 
gold, Ov. Met. xi. 110, unless it be from pallesco: arca 
palleat numis, Martial viii. 44, ro, be yellow: thus 
also, si turdus palleret oliva, Martial. ix. 55, 1: mundus 
pallet nubilo, is dark, Sen. in CEdip. 45: thus also, si- 
dera pallent, Stat. "Theb. xii. 406 : thus also, currus pal- 
let avi (i. e. solis); pallet nostris aurora venenis, Ov. 
Met. vii. 209: hence, pallens sometimes means, ye//ow | 
(yellowish), sometimes, green (greenish), sometimes, dark 
or black, 1. Yellow (yellowish); viola, Virg. Ecl. ii. 47: 
oliva, ib. v. 16: sulfurata, Martial. i. 42, 2: gemma 
(Callais) e viridi pallens, Plin. H. N. xxxvii. 8. post in. 
$. 33; or here it may mean, pale: arva rigent, auro 
madidis pallentia glebis, Ov. Met. xi. 145. 2. Green 
(greenish); herbe, Virg. Ecl vi. 54. 3. Black, dark- 
coloured ; toga, Martial. ix. 58: equi solis (at an eclipse), 
Tibull. ii. 5, 76: thus also, Phebe (i. e. luna) pallens, 
Claudian. de Cons. Mall. et 'T'heod. 130. II. T'o be in 
fear or anxiety, to be much afraid ; palluit pontum, Hor. 
Od. iii. 27, 28, of the sea; or this may be from pallesco ; 
see Pallesco: ad fulgura, Juv. xiii. 223: Marco sub ju- 
dice palles, Pers. v. 8: recutitaque sabbata (Judeorum) 
palles, ib. 184, observest them with great anxiety and 
fear, or, with great diligence, very strictly and diligently : 
also with a dative, but in another sense; pueris, Hor. 
Ep. i. 7, 7, to be anxious or in fear respecting children. 
III. T'o change colour, lose its natural colour; saxum 
palluit auro, Ov. (see above), grew gold-coloured ; unless 
this be from pallesco: nec vitio cli palleat wgra seges, 
Ov. Fast. i. 688 : pallet aurora, Ov. (see above): et nun- 
quam pallet ebur, Propert. iv. 7, 82: mundus pallet nu- 
bilo, Sen. (see above): cum pallent herb», Rutil. i. 479: 
and to this several examples may be referred. — Also with 
^n accus.; quis te cogebat, multos pallere colores, et 
fletum invitum ducere luminibus (i. e. oculis)? Propert. 
i. 15, 39, to change colour often. 

ParrEsco, ui, 3. (from palleo), /o grow or become pale, 
lo turn. pale; to grow yellow or gellowish, dark-colour- 
ed, &c.; palleseunt frondes, Ov. Art. iii. 704 : faciat ut, 
"qui timent, sanguine ex ore decedente, pallescant, Gell. 
xix. 4: vi it flamma veneno, Val. Fl. vii. 586: 
perditus in quadam tardis pallescere curis incipis, Pro- 
pert. i. 13, 7, to be loved: non reformidare, neque illa 
vita pallescere, Quint. i. 2, 18, to give one's self 
of life: clamabit enim (pr: admiratione 
pulchre! bene! recte! pallescet super 

or 


reading o the verses, Hor. Art. 
A&heneus esto, nil (mali) conscire sibi, 
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nulla pallescere culpa, Hor. Ep. i. 6r, to turn pale at no 
crime committed, and so, to commit no crime : palluit, ut 
sera, lectis de vite racemis, pallescunt frondes, quas nova 
lesit hyems, Ov. Art. iii. 703: thus also, saxum quoque 
palluit auro, Ov. Met. xi. rro, became gold-coloured. 
Also with an accus., £o turn. pale, to be astonished at ang 
thing; palluit pontum, Hor. Od. iii. 27, 28, was asto- 
nished at, &c., turned pale at, &c., which passage is al- 
ready cited in Palleo. For palluit, &c., when it means, 
changed colour, turned pale, vexed itself, was astonished, 
&o., is rather from pallesco than from palleo. 

PALLIA, s, a river of Etruria, hodie Paglia, flowing 


into the Clanis; Tab. Peuting. 


PALLIASTRUM, i, n. (from pallium), an inferior kind 
of mantle ; humi sedebat scissili palliastro semiamictus, 
Apul. Met. i. post in. p. 104, 28. Elmenh.: ni Zeno pro- 
cinctu palliastri, Apul. Flor. 2. post med. p. 350, 21. El- 
menh. 


PALLIATUS, a, um, I. Dressed in a pallium or 


| mantle, usually said of the Greeks, since they wore pallia 


(also of the Greek philosophers, by whom the pallium 
was especially worn), dressed im a Greciam upper gar- 
ment or pallium ; Grascnlus modo palliatus modo togatus, 
Cic. Phil. v. 5: Greci palliati, Plaut. Curc. ii. 3, 9 
palliatus Pythagoras, Val. Max. ii. 6, 10, i. e. Grecus or 
philosophus: duo signa (facta a Phidia), que Catulus in 
eadem zde posuit palliata, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante 
med. $. r9, r, in Grecian garments, in pallia: hence, 
palliatus, Suet. Ces. 48, a Greek : fabula palliata, Varr. 
ap. Diomed. 3, a Greek play, comedy, &c., i. e. in which 
Greek persons are introduced, and so, in Greek dresses: 


| ut illi palliati topiarium facere videantur, Cic. Q. Fr. iii. | 


I, 2, (perhaps) statues (in a garden) in the Greek dress. 
II. Guarded, fortified ; Socratis animus palliatus robore 
virilitatis, Val. Max. iii. 8, 3. (extern.) But for this 
Torrenius would prefer vallatus. N. B. It is prop. the 
part. of pallio, are, i. e. pallio instruere, or induere, &c. 
ParríDÜLUs, a, um, (dim. of pallidus), somewhat 
pale ; namque mei nuper Lethao gurgite fratris pallidu- 
lum manans adluit unda pedem, Catull. Ixv. (lxiv). 6, 
for, frater meus mortuus est, abiit ad inferos. 
Parrípus, a, um, (from pallor, palleo), I. Pale, 
wan, pallid ; homo, Hor. Sat. ii. 2, 76: ora buxo palli- 
diora gerens, Ov. Met. iv. 135 : oriens (sol), the rising 


! sun, Plin. H. N. xviii. 35. post in. $. 78 : pallidi namque 


murmurantesque (ignes terreni) tempestatum nuntii sen- 


'tiuntur, ib. post med. $. 84: color, Plin. H. N. x. 33. 


post med. $. 51: Xiphias (cometas) vocavere, que sunt 


| omnium pallidissime, Plin. H. N. ii. 25. post in. $. 22: 


thus also, pale with fear ; pallida sedi, Ov. Her. xii. 97: 


nomine in Hectoreo pallida semper eram, ib. i. 14: pale! 
with love; in femina, pale toward her, i. e. enamoured ; 


in Lyrice, Ov. Art. i. 732: in Melie, Ov. Am. iii. 6, 
25: in irata, Propert. iv. 5, 70: pale in death; hence 
every thing in the infernal regions appears pale; illic (in 
Orco)—errat ad obsceuros pallida turba lacus, Tibull. i. 
1I (10), 38, the manes, souls of the dead : regna, Lucan. 
l1. 456, the infernal regions : sulcator pallidus undze, Stat. 
"Theb. viii. 18. Il. That makes or renders pale, com- 


'monly used by the poets; mors, Hor. Od. i. 4, 13: Sen. 


Herc. Fur. 555: cura, Martial. xiv. 162, 2: aconita, 
Lucan. iv. 322: thus also, pallida vina (sc. venenis 
mixta) bibi, Propert. iv. 7, 44 (36). III. Mouldy, 
musty ; ficus fit vetustate pallidior, Varr. R. R. i. 67 ; or 
this may mean, without a gloss, or, of a bad form. — IV. 
That has lost its colour, faded; pallida viscera tetra 


| tincta notis, Lucan. i. 618: immundo pallida mitra situ, 


Propert. iv. 5, 70: thus also, ficus, Varr. R. R. i. 67. (see 
above). 

ParLLI1O, are, (from pallium), £o dress or cover with a 
mantle: hence, palliatus, a, um : see Palliatus. 

ParLrioràmrIM, adv. (from palliolum) ; e. g. amictus, 
Plaut. Pseud. v. r, 29, clothed in a mantle. 

PALLIOLATUS, a, um, (from palliolum), I. Wear- 
ing or wrapped up in a mantle ; Suet. Claud. 2 : also, of 
a woman; Martial. ix. 33. II. Furnished with a ca- 
puchon ; tunica, Vopisc. in Bonoso r5. It is prop. a 
part. of palliolo, are, i. q. palliare. 

PaALLÍÓLUM, i, n. (dim. of pallium), I. i. q. pal- 
lium, « mantle or upper garment worn by Greeks or by 
philosophers ; sub palliolo, Cecil. ap. Cic. Tusc. iii. 23: 
et palliolum in collum conjice, Plaut. Epid. ii. 2, 10: 


| opertus palliolo, Apul. Met. i. post med. p. 11t, 3: also 


by women at Rome; Succida palliolo vellera quinque 
petit, Martial. xi. 28, 8. II. A covering for the head, 
a capuchon ; nec turpe putaris, palliolum nitidis imposu- 
isse comis, Ov. Art. i. 734: palliolum sicut fascias, quibus 
crura vestiuntur, et focalia et aurium ligamenta sola ex- 
cusare potest valetudo, Quint. xi. 3, 144: videbis, inquam, 
quosdam graciles, et palliolo focalique circumdatos, pal- 
lentes et :egros non sorbere solum nivem sed etiam esse, 
Sen. Nat. Quisst. iv. 13. prope fin.: hence, epithymum 
tradunt sine radice nasci tenue, similitudine pallioli, Plin. 
H. N. xxvi. 8. ante med. 8. 36. 

Parríu, i, n. (is allied to or derived from palla; see 
Palla: it is perhaps prop. an adject. pallius, a, um, veil- 
ing, covering, sc. vestimentum), l. Any covering, as, 
the coverlet of a bed ; Ov. Her. xxi. 170: Ov. Am. i. 2, 
2: Propert. iv. 3, 31: Juv. vi. 235: /he pall over a 
corpse; arrepto pallio, retexi corpora, Apul. Met. iii. 
ante med. p. 133, 23. Elmenh.: pallio cadavera operiri, 
Apul. Flor. r. med. p. 342, 27. Elmenh.: hence, « cur- 
iain; quos spargam flores? quibus insertabo coronis 
atria? que festis suspendam pallia portis? Prud. adv. 
Symmach. ii. 727: et fibulas :neas quinquaginta, qui- 
bus necteretur tectum, ut unum pallium ex omnibus 
sagis fieret, Vulgata Exod. xxxvi. 18. 1I. Especially, 
«& kind of broad loose upper garment; 1r. For men, a 
manlle, cloak, peculiar to the Greeks; Plaut. Mil. iii. r, 
93: Cic. Nat. D. iii. 34: Ter. Phorm. v. 6, 4: Liv. 
xxix. 19. extr.: pallio amictus, Cic. Or. iii. 32, and so it 
was thrown round them, and not drawn on: togam ve- 
teres ad caleeos usque demittebant, ut Greci pallium, 
Quint. xi. 3. post med. $. 143: pallio caput operire, Pe- 
iron. 20 : pallium in collum conjicere, sc. sibi, to throw 
about, put on, Plaut. Capt. iv. r, 12: thus also, injicere 
in aliquem, Plaut. Truc. ii. 5, 26 : pallium adtollere, Ter. 
Eun. iv. 6, 31, to take up, i. e. not to suffer to hang 
down : thus also, colligere, Plaut. Capt. iv. 2, 8, to gather 
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|up: also Grecian women wore pallia, Cic. Divin. ii. 69. 
[extr.: particularly philosophers; Gell. ix. 2. post in.: 
| Apul. Met. xi. p. 260, 39; and Apul. Flor. r. p. 342, 
27. Elmenh.: hence, manum intra pallium continere ; 
e. g. Atticos (in respect of eloquence) semper manum 
intra pallium continentes, Quint. xii. 10. ante med. 8. 21, 
confine themselves in speaking, are not very diffuse: 
tunica propior pallio, Plaut. ''rin. v. 2, 3o, proverbially, 
i e. the shirt is nearer than the coat: it was also 
sometimes worn by Romans when among the Greeks; 
Cic. Rab. Post. ro, which was reprehended by many; 
and Verres, when pretor in Sicily, wore a garment of 
this kind, for which Cicero finds fault with him ; Verr. v. 
13: and Mecenas wore such an one at Rome; Sen. Ep. 
II4. ante med. 2. Of Roman women; sed qui bene 
pallia celant, illa mihi czci causa timoris erunt, Ov. Am. 
l. 4, 41 : conscia de gremio pallia deme tuo, ib. £0; and 
Ov. Am. iii. 2, 25: Ov. Art. i. 153. 

PALLON, a town of Arabia ; Plin. H. N. vi. 28. prope 
fin. $. 32. 

Parronm, oris, m. (from palleo), I. A pale colour, 
paleness, wanness, pallor ; Cic. ''usc. iv. 8. extr.: Hor. 
Epod. vii. 15: x. 16: Ov. Met. iv. 267 : Ov. Trist. i. 4, 
rr: amantium, Hor. Od. iii. 10, r4, the paleness of 
| lovers, when deeply in love; and thus Propert. i. 5, 21: 
Ov. Met. viii. 290: Stat. T'heb. xii. 735: thus also of 
the region of the dead ; Ov. Met. iv. 436: Lucan. vi. $17: 
hence, 1. So/icitude, great fear ; pallorem incutit, Plaut. 
Men. iv. 2, 46: hic tibi pallori, Cynthia, versus erit, 
Propert. ii. 5 (4), 3o, will cause fear or anxiety to you : 
|quantus pro conjuge pallor, Stat. Sylv. v. r, 70: hence, 
2. Pallor, as a person, Trouble, Fear; the god of Terror ; 
Liv. i. 27: Lactant. i. 20. ante med. $. 11. 3. Án- 
rorm, Stat. Theb. ii. 334, when it first dawns. 1I. 
JMustiness, mowuldiness, of books, casks, &c.; venti hu- 
midi pallore volumina corrumpunt, Vitr. vi. 7 : ne (dolia) 
pallorem capiant, Colum. xii. 5o (52). post med. $. 16: 
ne (vasa) pallorem trahant (i. e. adcipiant), ib. 41 (42): 
lan: opus omne perit: pallor, tine& omnia cedunt, Lucil. 
ap. Non. 6. n. 8r. III. Want of lustre, a disagreeable 
colour or shape ; pallorem ducunt (i. e. adcipiunt) rami, 
| Ov. Met. viii. 760: palloribus omnia pingunt, Lucret. iv. 
337: solis (at an eclipse), Lucan. vii. 200, eclipse, &c. ; 
but in ed. Cort. this verse is included in brackets as spu- 
|rious: thus also, fiunt prodigiosi et longiores solis de- 
fectus,——totius pene anni pallore continuo, Plin. H. N. 
li. 30. $. 30, where the sun always appears pale. N. B. 
Pallor is attributed to mustard as a proper colour; ut 
omnem amaritudinem ejus (sinapis) et pallorem exsaniet, 
Colum. xii. 55 (57). $. 1. 

PALLUÜLA, z, f. (dim. of palla), i. q. palla, in a dimin- 
'utive, facetious, or ludicrous sense, a /liMfle manlle or 
cloak ; Plaut. 'Truc. i. 1, 32: ii. 2, 16 : ii. 6, 55. 

PALMA, 2, f. I. (72242), the palm of the hand ; 
| Cic. Or. 32: Cels. viii. 18: aliquem palma percutere, 
| Plin. Ep. iii. 14. extr. : pulsare, Petron. 95: contundere, 
! Juv. xiii. 128 : also, the whole of the hand ; palmam com- 
!primere, porrigere, Plaut. Cas. ii. 6, 33: palmis passis, 
| Cies. B. G. iii. 98: palmarum intentus, Cic. Sext. 55: 
' arcebant vincula palmas, Virg. /En. ii. 406: palmas vin- 
|xere catena, Sil. xvii. 1435; and, Ov. Met. v. 103: Val. 
Fl viii. 44: hence from its resemblance, rr. 4 goose's 
!foot ; palmas pedum ex his (anseribus) torrere, Plin. 
H. N. x. 22. ante med. $. 27. 2. T'he broad end or blade 
of an oar ; Vitr. x. 8: Catull. xiv. 7. II. The palm- 
tree ; Plin. H. N. xiii. 4. in., the whole of which chapter 
treats of this tree, $. 6. seqq., and Gell. iii. 6. From the 
'fruit were made wine, bread, and food for cattle; Plin. 
ib. post in. $. 6. Palm-leaves were formerly used for 
writing upon; Plin. H. N. xiii. xr. med. $. 21, e Var- 
rone: and sometimes ropes were made of them ; Varr. 
R. R. i. 22, 1: Colum. v. 5, 15: the twigs were used for 
brooms; Hor. Sat. ii. 4, 83: Martial. xiv. 82, 1: they 
were also hung in wine-casks, in order to give the wine 
an agreeable flavour; Cato R. R. r13: also /he fruit of 
the palm, i.e. a date ; Ov. Fast. i. 185: Pers. vi. 39: 
thus also, et in Arabia languide dulces traduntur esse 
palme, Plin. H. N. xiii. 4. ante med. &. 7: especially, 
the palm, i. e. palm-branch, as a token of victory ; palme 
victoribus date, Liv. x. 47: donet viridi mea carmina 
palma, Ov. Art. ii. 3: hence, r..4 prize which is fought 
for, a token of victory ; victory when equivalent to prize ; 
palmam adcipere, Cic. Brut. 47: palmam dare alicui, Cic. 
Or. iii. 35, to give, award the victory or prize: in medio 
omnibus positam esse palmam, Ter. Phorm. prol. 18: 
hence, « prize ; fig., i.e. « preference ; huic equidem 
consilio palmam do, Ter. Heaut. iv. 3, 31: palmam ferre, 
to have or receive the preference or preeminence, Cic. 
Att. iv. 15. med. : thus also, Siculum mel fert palmam, 
Varr. R. R. iii. 16. ante med. $. 14: palmam alicujus rei 
deferre alicui, Cic. Or. ii. 56: dubiam facientia carmina 
palmam, Juv. xi. 179: palmam amicitie (i. e. inter ami- 
cos) tenebat, Justin. xii. 6. — 2. Victory, conquest ; quam 
palmam utinam dii tibi reservent! Cic. Senect. 6 : tot 
bellorum palmas, Justin. xiv. 4. extr.: ne infregeritis in 
manibus meis palmam, qua Herculem zquabo, Curt. ix. 
2, 29, the palm, i.e. victory: hence fig.; plurimarum 
palmarum gladiator, &ec., Cic. Rosc. Am. 6, a murderer 
that has killed several persons: thus also, of the same 
person, suas palmas cognoscet, murderers, ib. 30 : thus 
also, multas esse infames palmas, hanc primam tamen 
esse lemniscatam, quie Rom: deferatur, ib. 35. med. 3. 
4A victor, conqueror, or, one that has obtained a prize ; 
tertia palma Diores, Virg. /En. v. 339: thus also, tertia 
palma, Sil. xvi. £03 and 274: thus also, palmas Eliadum 
equarum, Virg. Georg. i. 59, i. e. equas victrices inter 
equas Eliades, quz:e vincunt ceteras equas in Elide cur- 
rentes. — 4. 4 person to be overcome, or, one with whom 
there is a contest ; ultima palma, Sil. iv. 392. III. 4 
shoot or branch ; of a vines; ne vindemia pereat, et vin- 
demia facta denique discat pendere in palmam aut funi- 
culo aut vinetu, Varr. R. R. i. 8. prope fin. ; and Colum. 
ii 17. extr.: iv. 15. $. 3; also c. 21. $. 3, and c. 24. 
med. &. 12 : of a tree or stalk ; Plin. H. N. xvii. 23. post 
in. $. 35, 22: Liv. xxxiii. 5. extr. IV. A certain 
fruit of a tree growing in Egypt, like the balm ; myro- 
balano in unguentis similem proximumque usum habet 
palma in /Egypto, qua vocatur adipsos viridis, odore mali 
cotonei, nullo intus ligno, Plin. H. N. xii. 22. in. &. 47. 
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V. Also a kind of tree growing in Africa, used in pre- 
paring ointments ; est preterea arbor ad eadem unguenta 
pertinens, quam alii elaten vocant, quod nos abietem, alii 
palmam, alii spatham : laudatur Hammoniaca, mox /É- 
gyptia, dein Syriaca, &c., ib. xii. 28. $. 62. Also, a kind 
of marine shrub ; fit et palma fruticum generis, ib. xiii. 
25. ante med. $. 49. N. B. Palm: agrestes, in Sicily, 
Cic. Verr. v. 33 and 38, the roots of which, as is there 
said, were eaten through excessive hunger; it appears 
to have been the wild (unfruitful) palm-tree. ML 
For parma, « shield ; "Tibull. i. ro (9), 82: thus also, in 
Propert. iv. 10, 40, various Codd. MSS. have palma for 
parma. VII. A town of the island Majorca, hodie 
Palma; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 11: Strabo: Ptol.; 
and Mela ii. 7. VIII. 4 print or mark burnt in any 
thing; Veget. de Re Vet. iii. 41, 3. (al. v. 40, 3); pro- 
bably, the mark of a date, or, of the palm of a hand : 
for this we find palmula, ib. i. 28, 4. 

ParnMaAnRÍa, w, an island : see Palmarius. 

Parwxamrzs, e,  L.From palma, r. Ftelating to palms, 
full of palms ; lucus, Ammian. xxiv. 4 (12), a grove of 
palms. 2. T'hat deserves preference or preeminence ; pre- 
eminent, excellent ; sententia, Cic. Nat. D. i. 8: statua, 
Cic. Phil. vi. 5. extr.: hence, palmaris dea, Apul. Met. 
ii. post in. p. 116, 2. Elmenh., the goddess of victory: 
ludi palmares, Fragm. Vet. Lapid. Benevent. ap. Murat. 
p. 619. n. 3, because, as Muratorius supposes, palm- 
branches were given to conquerors. II. From palmus 
(a measure of length, a palm), i. e. of a hand's breadth ; 


virgula, Varr. R. R. i. 35: scrobes, Pallad. Febr. 24. in.: | 


stepenumero videmus ab artificibus hzc signa modo par- 
vula fieri e£ palmarem in minutiem contrahi, modo in 
inmensum tolli, &c., Arnob. vi. post med. p. 255. He- 
rald. (al. p. 204): palmaria spatia, Colum. viii. 3. extr. : 
xi. 3, 21 ; or this may be from palmarius. 

PALMARÍUS, a, um, i.q. palmaris, I. (From palma), 
that deserves the prize, excellent ; quod puto palmarium, 
Ter. Eun. v. 4, 8, the principal. II. (From palma), 


si vere post causam actam soluta est honoraria summa, 
peti potest usque ad probabilem quantitatem, etsi nomine 
honorarii cautum sit, Ulp. (from an imperial rescript) 
in Pand. l. 13, 1. prope fin. $. 12, that which is given to 
an advocate after having gained a process. III. Pal- 
maria, sc. insula, an island of the ''iber; Varr. R. R. iii. 
5, 7; Mela ii. 7. post med.; Plin. H. N. iii. 6. $. 12; hodie 
Palmaruola. — IV. From palmus ; e. g. palmaria spatia, 
Colum. viii. 3. extr.: xi. 3, 21: or this may be from 
palmaris: see Palmaris. 

PArLMATJE, arum, a town of Mesia; Tab. Peuting. 

PArMÁTÍAS, :», m. (ae24427íus, SC. rss, from mA, 
vibratio, and this from -4A2«, vibro), a kind of earth- 
quake ; palmatie vero adpellantur, quorum pavitatione 
illa, qu: trepidant, sine inclinationis periculo nutabunt, 
cum directi tamen rigoris statum retinent, Apul. de 
Mundo med. p. 65, 20. Elmenh. 

PALMATUS, a, um, I. Containing within it the 
figure of a palm ; palmati (lapides) circa Mundam in His- 
pania—reperiuntur, Plin. H. N. xxxvi. 18. in. $. 29: 
especially, adorned with palm-branches, i. e. having palms 
worked in or embroidered ; tunica palmata, Liv. xxx. 15. 
extr. XN. B. Toga picta and tunica palmata were com- 
monly the dress worn by generals in a triumph at Rome, 
and borrowed for their use from Jupiter in the Capitol ; 
see Liv. x. 7. extr. : hence, tunica Jovis, Juv. x. 38, i. e. 
tunica palmata: thus also, toga palmata, Martial. vii. r, 
125; and, vestis palmata, Val. Max. ix. 1, 5: Suet. Claud. 
17: and simply, palmata, sc. vestis (or toga, tunica), 
Pacat. in Paneg. ad 'T'heod. 9: Sidon. Carm. v. 4: Gra- 
tian. Ep. ad Auson. in Auson. Grat. Act. 22. II. 
Having the figure of the palm of the hand ; cervus, Ca- 
pitol. in Gordian. 3. extr., having horns like the palm of 
the hand : paries, Quint. Decl. r, in the title, and c. r1 
and r2, having the traces of the palm of the hand : see 
Palmo ; for palmatus, a, um, is prop. the part. of palmo. 

PALMENSIS, e, a part of the country of the Piceni in 
Italy; ager, Plin. H. N. iii. 13. in. $. 18: vina Palmen- 
sia, Plin. H. N. xiv. 6. med. $. 8, 5, wine made in this 
country; and some read Palmesia. 'The name is derived 
from the number of palms that grow there, according to 
Pliny in the passage last cited. 

PALMENTUM, for pavimentum, is found in three old 
inscriptions, according to Grevius, pref. ad Tom. xii. 
Antiq. R. p. 4. 

PALMESs, Ítis, (from palma, as palma is also used for 
palmes; see Palma: Voss. in Etymol. derives the word 
from palma, the palm of the hand ; because the clusters 
hang ex palma (or palmite), like the fingers e palma hu- 
mana : Festus says, palmites vitium sarmenta adpellantur, 
quod in modum palmarum humanarum virgulas, quasi 
digitos, edunt), « young branch or shoot of a vine, a 
twig, sprout of a vine ; Colum. iii. 10, 14 : iv. 17. $. 45 5, 
6, and c. 21. in. : v. 6. post med. : Plin. H. N. xvii. 22. 
ante med., and med. $. r1, 13, 14, &c. : Virg. Ecl. vii. 48: 
Ov. Fast. i. 152: and of trees; palmite crudo (arboris), 
Lucan. iv. 317: coma ornis (of palm-trees) in cacumine 
et pomum est : non inter folia hoc, ut in ceteris; sed suis 
inter ramos palmitibus racemosum, &c., Plin. H. N. xiii. 
4. post in. $. 7, on its small twigs, &c.; where Harduin 
says, palmitem adpellat loculum corticosum, quod involu- 
crum est floris fructusque palmarum : mas (palma) in 
palmite floret, ib. : hence, for a vine, or, vineyard ; non 
horti, neque palmitis beati, sed rari nemoris, Priape, cus- 
tos, Martial. viii. 40,-1 : spectat et Icario nemorosus pal- 
mite Gaurus, Stat. Sylv. iii. I, 147. 

ParnwEsíus, a, um. See Palmensis. 

ParMETUM, i, n. (from palma), « place where palm- 
trees or date-trees grow, a palm-grove ; Hor. Ep. ii. 2, 
184: Justin. xxxvi. 3: Plin. H. N. v. 14: vi. 32. prope 
fin. &. 37: palmetis proceritas (est), palm-trees are high, 
"Tacit. Hist. v. 6. in. 

ParMÉvs, a, um, (from palma), of paim-trees ; tabulee, 
Vitr. x. 20. extr.: tegetes, Colum. v. 5. post med. $. 15: 
sporta, Pallad. in Febr. 27: vinum, Plin. H. N. xii. 17. 
post med. $. 40. 

ParMÍcEus or PAr.wÍcÍus, a, um, (from palma), i. q. 
palmeus ; e. g. sporta, Sulpic. Sev. Dial. i. 11 and 14. 

ParwÍrrnR, a, um, (from palma and fero, for, ferens 
palmam vel palmas), bearing or producing palms or dates ; 


PALMIGER 


"Theb, Propert. iv. 5, 25: Idume, i. e. Idumza, Sil. iii. 
600: Arabes palmiferi, Ov. Am. ii. 13, 8, Arabia, &c. 

ParwÍGER, a, um, (from palma and gero, for, gerens 
palmam or palmas), that carries a palm-branch ; as, in the 
hand; Nemeam.—palmigeram ipsam, Plin. H. N. xxxv. 
4. prope fin. $. 10. 

ParwÍPÉDALIs, e, (from palmipes), of the length or 
breadth of a. foot and a palm (i. e. handbreadth or span) ; 
limen, altum palmipedale, Varr. R. R. ii. 4. post med. 
8. 14: cardo, Vitr. x. 20: malleolus, Colum. iii. 19. $. 1 : 
crassitudo, Vitr. x. 21: latitudo, ib.: erigantur postes 
compactiles, preter cardines pedum novem crassitudine 
quoquoversus palmipedales, ib. 2o. .N. B. We find also, 
ap. Vitr. in MSS. and edd., palmopedalis, as palmopes. 

ParLMÍPES, édis, I. (From palma and pes), broad- 
footed ; as, a goose, Plin. H. N. x. 11. $. 13: xi. 47. 
$. 107. II. i. q. palmipedalis, (from palmus and pes) ; 
e. g. palmipede intervallo, Plin. H. N. xvii. ro. post in. 
8$. 32 : also Vitr. v. 6. extr., where it is written palmopes ; 
the words are, gradus spectaculorum ne minus alti sint 
palmopede; thus most edd. and Codd. MSS.: and thus 
also ed. de Let. 

PALMIPRIMUS, à, um ; e. g. vinum, Plin. H. N. xiv. 
16. ante med. $. 19, 3, wine made from figs, fig-wine; the 
passage is, Sic fit et sycites (vinum) e fico, quem alii pal- 
miprimum-——vocant, i. e. primum post vinum palmeum, 
of which mention is before made. 

PaArMIRA, PALMIRENUS, a, um. See Palmyra. 

PArnoO, avi, atum, are, I. (From palma, the palm 
of the hand), £o mark with the palm of the hand ;. vesti- 
gium (sc. sanguine), Quint. Decl. i. 12: hence, paries 
palmatus, ib. 11 and 12, having marks of a (bloody) hand 
imprinted on it; see Palmatus: thus also, cervus palma- 
ius; see Palmatus. II. (From palmes), to bind a vine; 
palmare, i. e. materias adligare, hoc tempore non expedit, 
Colum. xi. 2, 96. III. To impart or give to a thing 
the figure of a palm-branch or palm-tree ; palmatus lapis, 


|Plin.; see Palmatus, a, um: tunica, vestis, &c.; see 
relating to victory; palmarium (perhaps sc. donum); e. g. | 


Palmatus. XN. B. Scribenti ad me—-palmarer necesse 
erat, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 33. post in., seems to 
have no sense, unless we suppose that palmari means, to 
stroke a person with the hand (palma), and afterwards, 
to caress, fondle; the better edd., e. g. Grev. and Er- 
nest., read palparer. 

PALMOPES, PALMOPEDALIS. 
pedalis. 

PALMOSsUS, a, um, (from palma), fuil of or abounding 
in palm-trees ; Selinus, Virg. /En. iii. 70g. 

PALMÜUÜLA, z, f. (dim. of palma), I. The palm of 
the hand, or, the hand, in a diminutive sense; valete et 
me palmulis producite, Varr. ap. Non. 4. n. 371: decora 
brachia ssevientibus palmulis converberat, Apul. Met. 
viii. ante med. p. 205, 17. Elmenh.: complicitis pedibus 
ac palmulis in alternas digitorum vicissitudines connexis, 
ib. iii. in.: unguedine diu palmulis suis adfricata, ib. 
post med. p. 138, 27. Elmenh.: hence, /he broad part or 
blade of am oar, and perhaps, zhe oar itself ; huc dirige 
gressum : litus ama, et lzvas stringat sine palmula cau- 
tes, Virg. /En. v. 163: hence of birds, a wing; color 
psittaco viridis et intimis plumulis et extimis palmulis, 
Apul. Flor. 2. ante med. ; but here ed. Elmenh. p. 348, 
31, and ed. Vulc. p. 418, read parmulis. II. 4 date ; 
Varr. R. R. i. 67: Cels. i. 2. prope fin. ii. 20: August. 
ap. Suet. Aug. 76: also, — III. A4 paim-tree ; non scitis, 
palmulas caryotas in Syria parere in Judza, in Italia non 
posse ? Varr. R. R. ii. r. prope fin. $. 27, where the order 
is, palmulas posse parere (from pario) caryotas, &c.; un- 
less we take palmulas caryotas together, then palmulas 
would mean dates ; and the fruit is frequently put for the 
tree.  N. B. Palmula is a/so a mark or print made by 
burning, in the form of a date or a hand ; aliquando velut 
palmule fiunt (cauterio), Veget. de Re Vet. i. 28, 4. 

ParMÜLAmis, e, (from palmula), of, belonging to, or 
performed with the palm of the hand ; frictus, Mart. Cap. 
viii. post in. Carm. r. p. 271. Grot. 

Parwus,i,m. Il. The lat part or palm of the hand ; 
doron (242»») autem Greci adpellant palmum (palm or 
handbreadth) quod munerum datio Grace 22» adpella- 
tur: id autem semper geritur per manus palmum, Vitr. 
li. 3: hence, Il..4 palm: this is the name of two 
measures of length : palmus minor, or simply palmus, 
contained four fingers! breadth, or four inches, or the 
fourth part of a foot ; according to Vitr. iii. r. post med., 
where we find simply palmus : palmus major, a span, or 
twelve inches; columbaria esse oportet intus ternorum 
palmorum, Varr. R. R. iii. 7, 4: frutex——palmi altitu- 
dine, Plin. H. N. xii. 13. post in. $. 28: relinquitur pes 
quatuor palmorum, Vitr. iii. 1. post med., containing four 
handbreadths : thus also, cubitus est sex palmorum, ib. 

PArMYRA or PALMIRA, 2, f. (IzA54oz, Ptol.; I1za- 
tet, Joseph.), a town of Syria, on the borders of Arabia; 
Plin. H. N. v. 25. in. 8$. 21; and Ptol.: the country in 
which this town is situate is commonly called Palmyrene 
(Grace), for Palmyrena, sc. terra; Ptol.: hence, Palmy- 
rénus, or Palmirenus, a, um, of or belonging to Palmyra ; 
ad Palmirenas (Palmyr.) solitudines, Plin. H. N. v. 24. 
$. 21, an extensive wilderness. "The Greek Codd. have 
Palmyra, Palmyrenus, but the Codd. of Pliny have Pal- 
mira, Palmirenus, and thus also ed. Hard.; where ed. 
Elzev. has Palmyra, &c. 

Paro, avi, atum, are, (from palus, i), £o support or 
fence with pales ; ut vitis paletur et——adligetur, Colum. 
xi. 2. prope fin. &. 96 : vines, que sunt palate et ligatze, 
ib. $. rr: relique partes vinearum nunc palande et ad- 
ligands sunt, ib. $. 16: si humidus locus ad accipienda 
fundamenta palandus est, Pallad. Novemb. 15. $. 2. 

Parors, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35; 
where we find the accus. Paloin. 

PALoR, atus sum, ari, (whether from eAzvzg«;, vagor, 
erro; or from «2.Z&ezz:, erro? by a transposition of the 
letters; see Voss. Etymol. : Is. Voss. derives it from Za4- 
au, GAUL, VAgOr, erro; then only a p must be pre- 
fixed), I. To wander hither and thither, wander to 
and fro, wander about, not to keep together or in one 
place, as soldiers when foraging; desertum a ducibus ag- 
men palatur per agrum, Liv. xxvii. 47. post med.: pa- 
lantur comites, Tacit. Hist. iii. 80 : auxilia totis campis 
palabantur, ib. iv. 18: vagi per agros palantur cibo vino- 


See Palmipes, Palmi- 


PALPABILIS 


que repleti, Liv. v. 44: part. palans and palatus, a, um, 
wandering about, not remaining in one place ; vagi, pa- 
lantes, Sallust. Jug. 18 (21): palantes in agris oppressit, 
Liv.i. rr. ed. Gron.; but ed. Drak. reads palatos: pa- 
lantes adgressus, Flor. i. 17: insectari palantes hostes, 
Justin. xv. 3: palantes extra castra, Tacit. Ann. i. 30: 
terga palantia dabant "Teucri, Virg. /En. xii. 738: pa- 
lantes conchas retibus includere, Plin. H. N. ix. 35. ante 
med. $. 55: palantia monstra, i.e. harpyiw, Val. Fl. iv. 
506: palantes polo stellas, Virg. /En. ix. 21: pars magna 
terrarum mergi palanti amne consueta, i. e. inundante, 
Plin. Paneg. 3o: thus also, palatus, a, um ; e. g. boves 
palatos ab suis gregibus, Liv. xxii. 17 : palatos adgressus, 
Liv. xxxv. 51: contrahens suos ex fuga palatos, Liv. viii. 
24: palatos, predam agentes, Liv.iii.5. med. IL. Fig.; 
animos palantes, Ov. Met. xiv. 150: errare atque viam 
palantes querere vitz, Lmcret. ii. ro. N. B. Palo, for 
palor; e. g. sic nostri palare senes dicuntur, Sulpicia in 
Sat. (ad Juv.) v. 43. 

PArPAnBÍLIS, e, (from palpo, are), that can be touched, 
palpable ; txenebrze, Oros. i. 10. 

PALPAMEN, Ínis, n. (from palpo, are), a stroking, ca- 
ressing ; ipse etiam, toto pollet qui corpore, tactus palpa- 
men tenerum blandis ex foribus ambit, Prud. Hamart. 
303. 

PALPAMENTUM, i, n. (from palpo, are), « coazing, 
caressing, flattering ; aptus ad muliebria palpamenta, 
Ammian. xxvii. 12 (27). 

ParPaTÍo, onis, f. (from palpo, are), « coaving, ca- 
vessing, flattering ; aufer hinc palpationes, Plaut. Men. 
iv. 2, 42. 

PALPATOR, oris, m. (from palpo, are), a caresser, flat- 
terer ; Plaut. Men. ii. r, 35: Plaut. Rud. i. 2, 38. 

PALPEBRA, z, f. (either from f2£gepo, palpebra, or 
from palpito, are; Isid. Orig. xi. 1. says, palpebre a pal- 
pitatione dicte, quia semper moventur; cf. Voss. Ety- 
mol.), I. 4n eyelid ; Cels. v. 26. $. 23: plur. palpe- 
brz, £he eyelids ; palpebrc: sunt tegmenta oculorum, &e., 
Cic. Nat. D. ii. 57. in.: Regulum, resectis palpebris, vi- 
gilando necaverunt, Cic. Pis. 19: pilos in palpebris—co- 


hibet, Plin. H. N. xxxii. 7. post in. $. 24: si asinus dis- 
colores pilos in palpebris——geret, Pallad. Mart. 14: pal- 
pebras diducere, "Tubero ap. Gell. vi. 4: palpebris non 
co&untibus, Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 24. II. 
Also, palpebrze are the eyelashes, hair om the eyelids ; 
palpebre' in genis utrinque, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 56: capnos evulsas palpebras renasci prohibet, ib. xxv. 
13. ante med. 8. 99. à 

PALPEBRALIS, e, (from palpebra), relating to or found 
on the eyelids ; setze, Prud. Hamart. 72. 

ParPEnRimiS, e, (from palpebra), i. q. palpebralis ; 
i g. collyria, Col. Aur. TTard. iv. 2. extr., for the eye- 
ids. 

ParrEnRàTÍO, onis, f. (from palpebro, are), a fre- 
quent and quick motion of the eyelids ; Col. Aur. Acut. 
its sb d'ardeis i 

Parrrnno, are, (from palpebra), £o move the eyelids 
frequently ; palpebrant zegrotantes, Col. Aur. Acut. ii. 10. 

ParrfrATÍO, onis, f. (from palpito), a frequent and 
quick motion, a moving frequently and quickly ; oculorum, 
Plin. H. N. xxxii. ro. post med. $. 46 : cordis, Plin. H. 
N. xxxii. s. ante med. 8. 18, the beating, throbbing : par- 
tium singularum (sc. of dissected insects), ib. ii. 4. &. 3, 
a trembling. 

Parríiro, avi, atum, are, (according to Voss. Etymol. 
from z4AX», vibro, moveo), I. To move one's self 
frequently and quickly, to tremble, throb, pant, palpitate ; 
cor, Cic. Nat. D. ii. 9, palpitates: lingua, Ov. Met. vi. 
560, is convulsed : palpitante ululatus (of frogs) elicitur, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 65: cerebrum uni ho- 
mini in infantia palpitat, ib. ante med. $. 49: in limo 
generari pisces, qui.ad pabula petenda palpitent exiguis 
branchiis, ib. ix. 57. $. 83: in ovo gutta ea (sanguinis) 
salit, palpitatque, ib. x. 53. med. $. 74: toxicum potum 
cogit exululare et palpitare lingua similiter decollatorum 
capitibus, Scrib. Larg. 194: ut grabatulus—inquietus 
super dorsum meum palpitando saltaret, Apul. Met. i. 
ante med. p. ro8, 2. Elmenh.: especially of a person 
struggling in death, /o be convulsed ; Ov. Met. v. 40 : 
Stat. ''heb. viii. 430: ix. 757: thus also, palpitat agnus, 
Calpurn. Ecl. ii. 62. II. Fig. ; ignis, Stat. Theb. xii. 
71: animus, Petron. 100. 

Paro, avi, atum, are, and Parrom, atus sum, ari, 
(perhaps from «72402, palpos cf. Voss. Etymol.), js 
To stroke, touch softly ; et palpare lupos, pantheris ludere 
captis, Manil. v. 702 : cum equum permulsisset (al. per- 
mulsit) quis vel palpatus est, Ulp. in Pand. ix. 1, 1. 8. 7: 
nihil asperum tetrumque palpanti est, Sen. de Ira iii. 8. 
extr.: animalia blandi manu palpata magistri, Prud. 
Peristeph. xi. de S. Hippol. 9r. lI. Fig., £o coa, 
wheedle, caress; alicui or aliquem ; e. g. cui male si 
palpere, Hor. Sat. ii. i, 20: scribenti palparer necesse 


erat, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 33. post in.: mulieri 
palpabitur, Plaut. Amph. i. 3, 9: quem munere palpat, 
Juv. i. 35: iram Veneris, Apul.- Met. v. extr. p. 172, 39. 
Elmenh.: also without a case; vide, ut palpatur! Plaut. 
Merc. i. 2, 57: subblanditur, palpatur, caput scabit, 
Lucil. ap. Non. 7. n. 30: also Cic. Att. ix. 9. in., pal- 
pabo, eequonam modo possim voluntate ejus nullam rei- 
publice partem adtingere, I will try by coaxing or ca- 
resses. 

Parro, onis, m. (from palpo, are), a coacer, wheedler, 


flatterer ; jus habet ipse sui palpo, quem tollit hiantem 
Cretata ambitio? Pers. v. 176. Some take it as an ab- 
lative, i. e. by flattery (from nomin. palpus or palpum), 
and refer it to the word following. IPC 
ParPuM,i,n. or PArPUs, i, m. (for the nomin. does 
not occur), (from palpo, are), a coacing, flattering, caress- 
ing; aliquem palpo percutere, Plaut. Amph. i. 3, 28; 
Plaut. Merc. i. 2, 40, to caress, flatter: mihi. 
non potes palpum, Plaut. Pseud. iv. r, 35, not to flatter 
me, i. e. not to deceive by flattery. heroe 
ParsuM FLUMEN, a river of Libya int r 
H. N. v. 1. med. $. 1. 
PALTONENSES, ium, a people or i 
of Tg Italy, in Calabria; Plin. H 
$. 16. í 
ParTmOs or PArLTUS, i, (I14Aves 
coast of Syria, near Pheenicia; Pli 


PALUDA 


Mela i. 12; Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 13. prope fin. 
(where it is in Greek letters I4»); also Ptol. and 
Strabo. II. A river of Syria ; Mela ib. 

PALUDA, I. For paludata ; e. g. corpore T'artarino 
prognata paluda virago, i. e. Alecto, Enn. ap. Varr. L. L. 
vi. 35 but here Turnebus would read palude (sc. Tri- 
tonide). II. i. q. paludamentum : see Paludamentum 
and Paludatus. 

PÁiLUDAMENTUM, i, n. (prop., that with which any 
one covers or can cover himself; see ad fin.), i. q. chla- 
mys, an upper garment, usually fastened over the right 
shoulder by a buckle ; I. Of a woman ; Plin. H. N. 
xxxiii. 3. prope fin. $. 19, where Agrippina, the mother 
of the emperor Nero is mentioned as having worn this 
garment, for which "Tacit. Ann. xii. £6. has chlamys. 

II. Especially of soldiers ; a military mantle or cloak ; 
which seems to have been short and light, that it might 
not be any hinderance in fighting; thus the military 
mantle of one of the Curiatii is called paludamentum, 
Liv. i. 26: and Varr. L. L. vi. 3. says, paludamenta 
sunt insignia et ornamenta militaria; it is used more 
particularly with reference to generals, because the an- 
cients used to speak more accurately respecting them than 
respecting private soldiers; a consulibus abire lictores 
jussi, paludamentaque detracta, Liv. ix. 5. extr.: paluda- 
mento circa leyum brachium intorto—in hostes impetum 
facit (Gracchus propretor) Liv. xxv. 16: ei (Crasso, 
ducturo exercitum adversus Parthos) pullum traditum 
est paludamentum, cum——album aut purpureum dari so- 
leret, Val. Max. i. 6, 11: indutus aureo paludamento, 
Aur. Vict. in Epit. 3. extr.: quibus erat moris paluda- 
mento mutare pretextam, i.e. a magistratu urbano ad 
regendum exercitum transire, Plin. Paneg. 56 : coccum 
imperatoriis dicatum paludamentis, Plin. H. N. xxii. 2. 
in. $. 3: hoe Diogeni pera et baculus, quod regibus dia- 
dema, imperatoribus paludamentum—lituus auguribus, 
Apul. in Apol. post med. p. 288, 20. Elmenh. From this 
it is evident that this garment was commonly scarlet, 
bordered with purple, although. it was frequently purple, 
or black, or white: cf. Auct. B. Afric. 57, where we 
read, nam cum Scipio sagulo (i. q. paludamento) pur- 
pureo ante regis (Juba) adventum uti solitus esset, di- 


citur Juba cum eo egisse, non oportere illum (Scipionem) | 


eodem uti vestitu, atque ipse uteretur. Itaque factum 
est, ut Scipio ad album sese vestitum transferret, et Jub, 
homini superbissimo inertissimoque, obtemperaret. Also 


the lictors who accompanied them had such paludamenta, | 
whence they are called paludati lictores, Liv. xlv. 39. 


edd. Gron. and Drak.: there was also an old reading, 
non paludatis lictoribus, Liv. xli. 10; but for this, Gro- 
novius, who would have this mantle assigned only to 
generals, reads paludatus sine, &c.: cf. Paludatus. NN. B. 
I. Whoever wore this military mantle, or general's robe, 
was called paludatus. 2. Almost all critics, as Gron. ad 
Liv., suppose paludamentum to have been a general's 
robe, or a robe peculiar to a general; and hence are sur- 
prised how Livy could call the lictores, paludati ; but 


PALUMBA 


PXLv Mna, i, f. i. q. palumbes; Cels. vi. 6. &. 39. 

PXrvwnES, is, m. and f. (according to Voss. Etymol. 
from «422.:762:, vibrare, moveri, palpitare : according to 
Is. Voss. from zs, or z:252£, genus columba, columba, 
palumbes), « kind of wild pigeon, wood-pigeon, ring-dove ; 
Virg. Ecl. i. 58: Plin. H. N. x. 35. $. 52 : Hor. Od. iii, 
4, 12 : hence, nos tibi palumbem (for hominem) ad aream 
usque adduximus, proverbially, Plaut. Pn. iii. 3, 63, 
à person whom you must catch : duz unum expetitis pa- 
lumbem, Plaut. Bacch. i. r, 17, for amatorem. N. B. We 
find also palumbus, Cato R. R. 9o: Colum. viii. 8. in. : 
Plin. H. N. xxx. 7. ante med. $. 19, and c. 9. ante med. 
$. 23: Scrib. Larg. 16: palumbus ferus e posca decoctus, 
Plin. H. N. xxx. 7. post med. $. 20: torquati palumbi, 
Martial. xiii. 67, t : macros palumbos, Lucil. ap. Non. 3. 
n. 168; and palumba, Cels. vi. 6. $. 39. 

PanvuMBINUM, i,a town of the Samnites in Italy; 
Liv. x. 45. 

PXruwzINUS, a, um, (from palumbes, or palumbus), 
of wood-pigeons ; caro, Plin. H. N. xxx. 12. prope fin. 
$. 36: fimum, ib. 8. post in. $. 21: ovum, Lamprid. in 
Alex. Sev. 13. 

PÉruwnBUrUs,i, m. (dim. of palumbus or palumbes), 
I. 4 small wood-pigeon. II. .A little dove, as a term of 
endearment; teneo te, meum palumbulum, meum pas- 
serem, Apul. Met. x. post med. p. 249, 16. Elmenh.: 
nobis tuis palumbulis——impertias, ib. viii. post med. p.213, 
33. Elmenh. 

PÁruMnUus, i, m. i. q. palumbes : see Palumbes. 

PALUOGGES, a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. 
ante med. $. 35. Hard., where ed. Elzev. and other edd. 
have Phalanges. 

PaLus, i, m. (perhaps from pago or pango, for pagu- 
lus; or from «zee2»s, paxillus : according to some, as 
Cicero, from paxillus; see Paxillus), « pa/e ; ad palum 
adligari, Cic. Verr. v. 1 :: palis adjungere vitem, Tibull. i. 
8 (7), 33: palum figere in parietem, Plaut. Mil. iv. 4, 4: 
palos conficere, Colum. xi. 2. $. rr and 12 ; and, Ov. Fast. 
li. 665: Plin. H. N. xviii. 26. post in. $. 63: Gracch. ap. 
Gell. x. 3. .N. B. r. Soldiers were exercised at pales, i. e. 
were obliged for the sake of exercise to attack a pale; 
Veget. de Re Mil. i. 11: ii. 23; see Palaria in Palaris: 
hence fig. ; exerceamur ad palum, Sen. Ep. 18. med. 2. 
Palum, for palus, Varr. ap. Non. 3. n. 17r. 

PÁLus, üdis, f. (according to Voss. Etymol. perhaps 
from zA2s, Dor. for z422:, lutum 5 or from £x», palus), 
I. .4 piece of standing water, such as runs together in the 
summer and is dried wp again ; a bog, morass, marsh, pool, 
swamp; fen ; Cws. B. G. ii. 16: Hor. Od. iii. 27, 9: Liv. 
xxi. 54: hence, palus M:eotis ; also simply, Maeotis, sc. pa- 
lus, Mela i. r9: ii. r. post in. Also the Styx in the infernal 
regions is called palus; Virg. Georg. iv. 479: Ov. Met. 
ii. 46 : also lake Avernus ; Virg. /En. vi. 107: it is put 


also for aqua paludis; e. g. gemuit sub pondere cymba 
E P 5 


that this robe was not peculiar to a general we learn | 


partly from the passages cited from Liv. and Plin. H. N., 
and partly from Plin. H. N. xxii. 2. $. 3, imperatoriis 
paludamentis, where imperatoriis would otherwise be re- 
dundant. 
splendid and of a more expensive colour than those of 
the lictors, &c., may easily be supposed. N. B. Gron. ad 
Liv. xli. 10. supposes that paludamentum is for pallula- 
mentum, which is contrary to etymological analogy. The 
nouns in mentum are commonly derived, as far as I 
know, from verbs, as, testamentum (from testor), atra- 
mentum (from atro, are), caleeamentum (from calceo), 
monimentum (from moneo), momentum (from moveo), 
medicamentum (from medicor), &c., and the termination 
signifies an instrument or means useful or serviceable to 
that which is expressed in the verb; atramentum, a 
means of making black; medicamentum, a means of 
curing; testamentum, that which serves to bear witness 
to any thing, especially to one's last will; and so paluda- 
mentum must properly signify a means or instrument to 
something. But to what? where is the verb ? evidently 
paludo (from which we have paludatus), which means 
properly, to cover with a mantle; and perhaps, gen., to 
cover; and so paludamentum means prop., that which 
serves for covering (the body), the means thereof ; which 
therefore may be any mantle. Vossius in Etymol. says 
that this word and also pallium are from Hebr. w»5, ve- 
lare, operire. 

PÁLUDATUS, a, um, i. e. paludamento indutus, twear- 
ing an upper garment (paludamentum) ; virgines paluda- 
te, Fest. in Salias: it is used particularly of persons 
entering into a war; lictores, Liv. xlv. 39; see Paluda- 
mentum ; and Sidon. Ep. v. 7, paludati, i. e. milites, are 
opposed to tunicati: it is most frequently used of gene- 
rals; paludatus profectus est, Cic. ad Div. xv. 17, in mi- 
litary attire, in a soldier's dress, in a military mantle: 
and thus, Ces. B. C. i. 6: Liv. xxxi. 14: xlii. 49: Cic. 
Verr, v. 13. extr. : Suet. Claud. 21: Juv. vi. 399: thus 
also, duo paludati vulturii, for, consules, Cic. Sext. 33: 
hence, paludate aulz, i. e. imperatoris, Claud. de vr Con- 
sul. Honor. 59. N. B. This word, like other apparent 
adjectives in atus, is a part. and is from paludo, are, 
which is probably from an obsolete substantive, as, pa- 
luda, i. e. pallium, &c., and so signifies prop., paluda 
(i. e. pallio) tegere, &c. : see Paludamentum. 

PÁLUDESTER, tris, tre, (from palus, udis), i. q. palus- 
ters e. g. illuvies, Cassiod. Ep. ii. 32. 

PÁrUDICÓLA, x, m. and f. (from palus, udis, and colo, 
i.e. incolens paludem vel ad paludem), ?hat dwells in a 
Log, or among marshes ; Sicambri, Sidon. Ep. iv. 1. extr. : 

venna, ib. vii. 17, in poetry. 

. PÁLUDIFER, a, um, (from palus, udis, and fero), boggy, 

3 that renders. marshy ; inque paludiferis butio 

butit aquis, Auct. Carm. de Philom. 42. 

. PÁLUDÍvÁGUS, a, um, (from palus, udis, and vagus, 
vagus, or vagans, in palude), wandering about, in, or 
among marshes ; alumnus, Avien. in Descript. Orb. 312. 
 PaLUDO, are. See Paludatus. 

PXLUDOsus a; um, (from palus, udis), boggy, marshy ; 
humus, Ov. Met. xv. 268: Nilus, Stat. Sylv. iii. 2, 108. 

PALUM, i, for palus : see Palus, i. 


"That the paludamenta of generals were more | 


sutilis, e& multam adcepit rimosa paludem (of the bark of 
Charon), ib. 414. II. Perhaps a reed growing in bogs 
or marshes, sedge ; palus concisa, Martial. xiv. 160, 1: 
nec tibi (est) de bibula sarta palude teges, ib. xi. 3, 2. 
N. B. Justin. xliv. 1, 8, plerique etiam divites auro, quod 
in paludibus vehunt, for in paludibus Salmasius would 
read in balucis, which is better, and is approved of by 
Grevius and other editors: and thus, Martial. xii. 57, 9, 
paludis malleator Hispanz, for paludis '"urnebus would 


| prefer reading balucis, which is more suitable: see Bal- 


lux. 

PALUSCUS, a, um ; e. g. ficus, a kind of fig ; Macrob. 
Sat. ii. 16. in. Whether for this we should read Marisca 
or Falisca cannot be said. 

PÁLUSTER, tris, tre, (trom palus, udis), I. Boggy, 
marshy, fenny ; ager paluster, Liv. xxxvi. 22: also, ager 
palustris, Colum. viii. 14. $. 2: locus paluster, Vitr. iii. 3: 
ulva, Virg. Georg. iii. 175: fulice, Ov. Met. viii. 625: 
junci palustres, ib. 336 : in loco palustri, Ces. B. G. vii. 
20: palustria (sc. loca), boggy places, a marshy country ; 
vindemie in palustribus, Plin. H. N. xiv. 16. prope fin. 
$. 19, 5: aqua palustris, Colum. i. 5. $. 3: ccelum palus- 
tre, Liv. xxii. 2, a marshy atmosphere. II. Fig. ; lux 
palustris, Pers. v. 60, a life led in the puddle of vice. 

Paxisus, i, m. (IIZ;zueos, Strabo and Pausan. ; IIZ- 
457», Pausan.), a river of Messenia in Peloponnesus ; 
Plin. H. N. iv. 3. $. 7: Pausan.; and Strabo. For this 
Mela ii. 3. says, flumen Pamissum, (nomin.); and some 
have Panisus; Ptol. Pamisus is also a river of 'Thes- 
saly; Plin. H. N. iv.8. $. 15. N. B. Pamisus in Thrace: 
see Panysus. 

PAMMÉNES, is, a very eloquent Grecian, cotemporary 
with Cicero; Cic. Brut. 97. post med. : Cic. Or. 30. in. : 
this name occurs also, Cic. Att. v. 20. extr. : hence, Pam- 
menius, a, um, thereto belonging ; Pammenia illa (nego- 
tia), ib. vi. 2. prope fin. 

PAxMON, nis, a son of Priam ; Apollod. iii. 12, s. 

PAMPANIS, idis, (IIzgz2»is), a villae of Upper Egypt 
or Thebais; Ptol. 

Paxrniat, orum, (IIzzQZyo, omnia edentes), a peo- 
ple of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. post med. &. 35. 

PawuPHÁGUS, ij, (IlzuQ4 yos, omnia vorans), one of 
Actaon's dogs ; Ov. Met. iii. 210. 

PAMPHILIUS, PAxtPHYLUS, a, um. See Pamphylia. 

PAMPHILUS, i, the name of several persons. I.A 
disciple of Plato and preceptor of Epicurus ; Cic. Nat. D. 
i.26.  IL..A celebrated painter of Amphipolis in Mace- 
donia, pupil of Eupompus, and instructor of Apelles ; 
Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 7, and 8, and 
c. II. post in. &. 40: he taught no one for less than a 
talent per annum ; ib. c. 10. ante med. 8. 36, 8: he was 
also an orator ; Cic. Or. iii. 21 ; Quint. iii. 6, 33, if this 
be the same person, as is supposed. 

PAMPHYLÍA, e, f. (IzuQuAÍIz), a country on the coast 
of Asia Minor, near Cilicia; Plin. H. N. v. 27. ante 
med. $. 23, 23, 26 : Mela i. 14: Liv. xxxiii 41: Stat. 
Sylv. i. 4, 77: hence, — I. Pamphylius, a, um, of or be- 
longing to Pamphylia, Pamphylian ; mare, Liv. xxxviii. 
13: Plin. H. N. v. 31. post in. $. 30 : sinus, Liv. xxxvii. 
23: hyssopum, Plin. H. N. xxv. 1t. ante med. $. 87: 
tellus, Lucan. viii. 249: hence, Pamphylii, the inhabit- 
ants, Cic. Divin. i. 15. IL Pamphjlus, a, um, i. q. 
Pamphylius; e. g. Pamphyli legati, Liv. xliv. 14. 

PAMPHYLUS, i, a son of /Eginius ; Apollod. ii. 8, ES 

PAMFÍNACÉUS, a, um, i q. pampineus; e. g. cripa 


PAMPINARIUS 


pampinaces, Colum. xii. 20, & 5 what this means is not 
known : hence some read sert:t& Campanico. 

PaAwPíNAnÍUS, a, um, (from pampinus), relating to or 
consisting of tendrils and. leaves ; palmes, Colum. v. 6. 
post med. 8. 29, that has only tendrils and leaves, but no 
fruit: thus also, palmitum genus pampinarium, Plin. H. 
N. xvii. 22. med. $. 35, 13: thus also, sarmentum, Co- 
lum. iii. 10. $. 5: materia, ib. iv. 24. med. $. 11: for 
this we find simply pampinarium, (perhaps, sc. sarmen- 
tum); e. g. serere e pampinariis sterile est, Plin. H. N. 
xvii. 21. ante med. $. 35, 3. 

PaAMrixATÍOo, onis, f. (from pampino, are), a breaking 
off the superfluous tendrils and leaves of vines, a lopping 
of vines ; Colum. iv. c. 6. in., 7 and 28. in.: Plin. H. N. 
xvii. 22. post med. et prope fin. $. 35, 18. seqq. 

PaAMrixA'TOR, Oris, m. (from pampino, are), one who 
breaks off the superfluous tendrils and leaves of vines ; 
Colum. iv. 10. med., and 27. post med. $. 5: v. 5. post 
med. $. 13. 

PAMPÍNATUS, a, um, (part. of pampino, are, i. e. pri- 
vare pampinis), I. Having tendrils and leaves ; lan- 
cea, T'rebell. Poll. in Claud. 17. Also, as if having tend- 
rils, curled like tendrils of a vine; orbis, Plin. H. N. xvi. 
42. extr. 5. 82. II. Deprived of tendrils and leaves ; 
Colum.: see Pampino. 

PaAnMPÍNÉUus, a, um, (from pampinus), of or from tend- 
rils and vine-leaves, full or consisting of, or adorned with, 
lendrils or vine-leaves ; corona, Tacit. Ann. xi. 4: au- 
tumnus, Virg. Georg. ii. 5 : Liber pampineans invidit col- 
libus umbras, Virg. Ecl vii. 58: uva, Ov. Pont. iii. r, 
I3: vitis, ib. iii. 8, 13: juga, Martial. x. 93, 2: ratis 
pampinea, Propert. iii. rg (17), 26, i. e. ornata pampi- 
nis: thus also, haben:, Virg. /En. vi. 805: hasta, ib. 
vii. 396 : odor pampineus, i. e. odor vini, Propert. ii. 24 
(34), 30: ulmus pampinea, i. e. sustinens vitem, Calpurn. 
Ecl. ii. 59. 

Paurtxo, avi, atum, are, (from pampinus), I. To 
break off the leaves together with the tendrils or twigs ; 
I. Of vines; vineas pampinare, Plin. H. N. xviii. 27. 
med. $. 77, 2: jugerum, ib.: vites pampinati, Varr. R. 
R. i. 31r. in.: vinea pampinata, Colum. de Arbor. ir: 
also without an accusative ; pampinare est ex sarmento 
coles, qui nati sunt, decerpere, &c., Varr. R. R. i. 31. in.: 
pampinandi is modus erit, ut, &c., Colum. v. 5. post med. 
8. 14: ubi vinea frondere coeperit, pampinato, Cato R. R. 
33, which words are repeated, Plin. H. N. xvii. 22. prope 
fin. $. 35, 20. 2. Of trees; salix pampinatur, Colum. iv. 
31. $. 2; and ib. v. ro. prope fin. $. 21: xi. 2, 79. 

II. To furnish with tendrils or leaves ; hence, pampinata 
lancea; see Pampinatus: hence, /o curl like the tendril of 
4 vine; orbis pampinatus, Plin. H. N.: see Pampinatus. 

PAxMPIÍNOSUS, a, um, (from pampinus), fulf of vine- 
leaves ; vitis, Colum. v. 8, 14: folia (vitis albae) pampi- 
nose ad magnitudinem hederz, Plin. H. N. xxiii. 1. ante 
med. $. 16. 

PAnPIxUSs, i, m. also f. a tendril or young shoot of a 
vine; pampinus unius folii, Colum. iv. 22. $. 4: ex gem- 
mis pampini pullulant vel steriles vel minus feraces, quos 
rustici vocant racemarios, ib. iii. 18. 5. 4 : pampinos de- 
tergere, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 11: de- 
trahere, ib. post med. 8. 35, 19: cum pampini quatuor 
digitos longitudine expleverint, ib. xviii. 27. med. 8. 67, 
2: hence, I. 4 clasper of beans and other vegetables, 
by which they support themselves ; similis est hedere— 
smilax folio hederaceo,—a pediculo emittens pampinos, 
Plin. H. N. xvi. 35. 8. 63: Isopyron aliqui phasiolon 
vocant, quoniam folium——in pampinos torquetur, ib. 
xxvii. I1. post in. $. 7o : and amy thing resembling it ; 
polypi pariunt ova tortili vibrata pampino, i. e. cirro seu 
crine uno, qui pampini instar torquetur, ib. ix. 51. post 
med. $. 74. II. The foliage of a vine, vine-leaves ; 
uva vestita pampinis, Cic. Senect. 15: propter densitatem 
pampini, Colum. iii. 2. ante med. $. rr: male defendet 
pampinus uvas, Virg. Georg. i. 448 : ornatus viridi tem- 
pora pampino Liber, Hor. Od. iv. 8, 34. N. B. Pampi- 
nus, gen. fem. ; crispatur opaca pampinus, Claud. Epit. 
Pallad. et Celer. 5: malum circumflua vestit pampinus, 
ib. Stilich. iii. 365: also Varro has used this word in the 
feminine, according to Serv. ad Virg. Ecl. vii. 58. 

Pàw, genit. Panos, m. (I12»), the god of mountains 
(on which he usually resided), of cattle, and of cattle- 
breeding ; he had horns, a red face, pointed ears, a bald 
forehead, goats! feet, and a goat's tail. He is said to 
have been a son of Mercury and Penelope; Cic. Nat. D. 
iii. 22: Hyg. Fab. 224: according to others, of Jupiter 
by Thymbris; Apollod. i. 4, 1; or, of. Mercury by the 
daughter of Dryops; Hom. Hymn. in Pan. 34: semica- 
per Pan, Ov. Met. xiv. 516: Pan erat armenti custos, 
Pan numen equarum, munus ob incolumes ille ferebat 
oves, Ov. Fast. ii. 277: genit. Panos occurs, Virg. /En. 
viii. 344: accus. Pana, Cic. Nat. D. iii. 22: Hyg. Fab. 
296: Ov. Met. xi. 147: Ov. Fast. ii. 271: accus. plur. 
Panas, Colum. x. 427: also genit. Panis, Hyg. Fab. 224. 
He was also the inventor of the fistula and flute with one 
pipe, (monaulos); Plin. H. N. vii. 50. post med. $. 57, 
where we read, fistulam et monaulum (invenit) Pan 
Mercurii, sc. filius. We very often meet with the plu- 
ral i.e. gods of mountains, or, of cattle; Ov. Her. iv. 
171: Ov. Met. xiv. 638: Ov. Fast. i. 397; these deities 
seem not to differ much from the Fauni. Some consider 
Pan also as a god of war, who threw people into conster- 
nation ; whether panicus terror be derived from his name 
is still matter of inquiry. N. B. Urbs Panum (tIzvá» 
óAi5, Strabo), i. q. Panopolis, of Thebais in Egypt; Pa- 
nos insula, an island of the Arabian gulf; Ptol. 

PaNÁCA, sc. testa, Martial. xiv. roo, in the title, « 
kind of drinking-vessel. 

PXNÁCEa, ow, f. PXNXCES, is, n. PÁNAX, ícis, m. (s- 
yx sit, qrivasss, rávat, from s», omne, and 4xsOer, sa- 
nare, and so prop., omnia sanans), panacea, i. e. a kind 
of herb said to be fit for and to heal every kind of disease ; 
Plin. H. N. xxv. 4. ante med. $. r1. seqq., where several 
kinds of it are mentioned; cf. xxv. 11. post in. $. 84: 
xxvi. 8. prope fin. $. 56 and $8, and c. rr. post med. 
$. 715 in all which passages we find panaces, or genit. 
panacis, or ablat. panace; nomin. panax occurs, Colum. 
xi. 3, 29: panaceam occurs, Virg. /En. xii. 419: hence 
this name is applied to other herbs ; as, to the ligustieum 
sylvestre, Plin. H. N. xix. 8. i med. $. 50. Also to 
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the herb otherwise called willefolia, ib. xxv. 5. ante med. 
$. 19: also to he herb otherwise called cunila bubula, ib. 
xx. 16. post in. $. 6. 

PANACES CERAS, (xfezs), an herb, otherwise called pe- 
onia; Apul. de Herb. e 

PANACRA, a town of the island Crete; Mela ii. 7. med.: 
cf. Callim. H. in Jov. 51, where we read of a chain of 
mountains called zz IIZvzxgz. 

PAN, orum, (IIz»zia)), a people of Thrace; Thucyd. 
ii. ror. 

PANJENUS, i, a celebrated painter, brother of Phidias ; 
Plin. H. N. xxxv. 8. ante med. $. 34. Hard., where 
earlier edd. read Panz:um for Panenum : and Pausan. 
in Eliac. Prior. ante med. p. 158. Wechel. reads Panze- 
nus (IIZwavos). 

PaAwJkTÍUS, i, a celebrated Stoic of Rhodes, preceptor 
of Scipio Africanus the younger; Cic. Offic. i. 26: cf. 
Hor. Od. i. 29, 14, where we find the genitive Paneti. 
He wrote a book of Offices; Cic. Offic. i. 2: iii. 2: Gell. 
xiii. 27. 

PÁxN.ETOLICUS, a, um, ( IHzvai7224x ), of or belonging to 
the whole of /Etolia; concilium, Liv. xxxi. 32: xxxv. 32. 

PANJETOLTUS, a, um, (IIzvz:z4242s), of or belonging to 
the whole of /Etolia; concilium, Liv. xxxi. 29: hence, 
Panztolium, a mountain of /Etolia; Plin. H. N. iv. 2. 
$. 3: probably IIzvwaiz4:o» sc. ?pos (mons), perhaps be- 
cause it stretched through all /Etolia. 

PaNacGRa, a town of Libya interior, near the river 
Niger ; Ptol. 

PaANamiCÍUM, i, n. a. kind of disease of the mails ; 
Apul. de Herb. 42; it is probably i. q. paronychium, and 
formed from it, and so, finger-worm, nail-swelling. 

PANARIÍÓOLU M, i, n. (dim. of panarium), a sma// bread- 
basket ; Martial. v. 50, 1o. 

PANARÍU M, i, n. (sc. vas, &c.), from panis, (prop. an 
adjective, panarius, a, um, belonging to or concerned 
with bread), a bread-basket, place to keep bread in; Varr. 
L. L. vii. 22: Plin. Ep. i. 6: Suet. Calig. 18: and Stat. 
Sylv. i. 6, 31, in other edd. we find pandria, where ed. 
Gronov. has pannaria from pannus, presents of cloth for 
clothes. 

PXNÁTHENÁÍCON, i. (vavaPzvmixóv), sc. unguentum, 
an Athenian ointment ; Plin. H. N. xiii. 1. ante med. $. 2. 

PÁNXTHENÁICUS, a, um, (Ilava0gvzixós), — Y. Of, be- 
longing to, or used in the festival at Athens called Pana- 
th«nea: hence, Panathenaicus, sc. liber, a writing by Is0- 
crates in praise of Athens recited at this festival ;. Cic. 
Or. 12: Cic. Senect. 5: hence, sive panegyricos placeat 
contendere libros; in Panathenaicis tu numerandus eris, 
Auson. de Profess.i. 13, sc. oratoribus: hence, Panathe- 
naica, sc. solennia, Varr. ap. Serv. ad Virg. Georg. iii. 
113, this festival or solemn celebration, otherwise called 
Panathenswa, instituted by Erichthoneus and consisting 
of horse-racing, military contests, contests in poetry and 
music. II. Of or belonging to all Athens; Panathe- 
naicon (Greek termination) unguentum, an Athenian 
ointment; Panathenaicon (unguentum) suum Athens 
perseveranter obtinuere, Plin. H. N. xiii. r. ante med. 
$. 2. 

PXNax, Écis, m. (v4va£), I. i. q. panaces: see Pa- 
naces. II. A4 kind of shrub, (arbor ferulacea), used in 
ointments, to give them an agreeable smell ; panacem et 
unguentis eadem (Syria) gignit, nascentem et in Psophide 
Arcadie, &c., Plin. H. N. xii. 26. in. $. 57. 

PANCARPÍNÉUS, a, um, (from pancarpus, pancarpius), 
i.q. pancarpius, of a/| fruits; cibus, Varr. ap. Non. 1. 
n. 2 ; and c. 4. n. 271. 

Pawcanríus and PANCARPUS, a, um, (vwyxepmos, 

qrany xps), I. Consisting of all kinds of fruits. 
II. Consisting of all kinds of things ; pancarpie dicuntur 
corone ex vario genere florum facte, Fest., or here it 
may be used substantive, seXuxzeTíz, fructus omnis ge- 
neris; or, collectio fructuum omnis generis: again, fruc- 
tum perfectum compingunt, Jesum : eum cognominant 
Soterem et Christum. — Quam propius fuit de Atticis 
historiis pancarpiam vocari, T'ertull. adv. Valent. t2. extr., 
where it is used substantive, collectio fructuum omnis ge- 
neris: again, nomine pancarpi, qui in ludicris muneribus 
edi solet, propter omnium generum, qu: inerant, bestias, 
exagitatis arram Noe, Augustin. adv. Secund. 23. 

PANCASTE, es, a mistress of Alexander the Great : see 
Campaspe. 

PawcHugr PANCHUEUS. See Panchaia. 

PaxcHaíA (quadrisyll.), :», f. (sc. terra), IIeyaxazía, 
IIzyzziz, the name of a district, abounding in frankin- 
cense; Virg. Georg. ii. 139: "Tibull. iii. 2, 23: Gr. IIzy- 
x^: initthe bird phenix is said to be found and to 
make its nest, Plin. H. N. x. 2. med. 8. 2 ; but its situa- 
tion is uncertain ; Servius, ad Virg. loc. cit., places it in 
Arabia : Is. Voss. ad Melam iii. 8, in "Troglodytice: Har- 
duin ad Plin. vi. 29. ante med. $. 33, in Lower Egypt: 
hence, Panchaus, a, um, Panchaicus, a, um, and Pan- 
chaíus, a, um, thereto belonging, Panchaian ; Panchseos 
odores, Lucret.ii. 417: Panch:eis ignibus adolescunt are, 
i. e. thure incenso, Virg. Georg. iv. 379 : Panchzwa rura, 
Ov. Met. x. 478: Panchaica thura, Virg. Culic. 86, where 
ed. Heyn. reads Panchaia. Panchaicas ardere resinulas, 
Arnob. 7: Panchaica tellus, Ov. Met. x. 309 : Panchaia 
cinnama, Claudian. de Nupt. Honor. et Mar. 94: also 
Panchaius, a, um; e. g. Panchaia tellus, Ov. Met. x. 
307. ed. Heins. et Burm. : Panchaia thura, Virg. Culic. 
86. ed. Heyn. : hence, Panchsi, the inhabitants ; Mela 
iii. 8. post med. e lect. Voss., where the old reading was 
Candei; these Cander are mentioned also, Plin. H. N. 
vi. 29. ante med. $. 33, and here, as in Mela, are also 
called Ophiophagi. 

PawcHAÍCUS, a, um, (IIzyz;zixàs?), and PANCHAIUS, 
n, um: see Panchaia. 

PaxcunREsTAnÍUS or PaANCHRISTARÍUS, i, (from pan- 
chrestus), a confectioner, pastrycook ; quid fullones, la- 
narios, phrygiones, coquos, panchristarios (panchrest.), 
muliones,—meretrices (sc. prodest esse in hoc mundo) ? 
Arnob. ii. med. p. 88. Herald. (al. p. 70): from «y- 
xenrT4, dulces placentule, &c., Salvian. de Gubern. vi. 
p. 236 (207). Rittersh : see Panchrestus. 

PANCHRESTUS, a, um, (v&yeneces), generally or ni- 
versally useful, very useful ; medicamentum, Plin. H. N. 
xxxvi. 50. med. $. 38 : thus also, fit ex pomo (illo) pan- 
chrestos (Greek termination for panchresta) stomatice, 
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ib. xxiii. 7. post med. 8. 71 : hence fig. or faceté ; medi- 
camentum panchrestum, Cic. Verr. iii. 65. in., money. 
N. B. I Zy;xenr72, dulcia, scitamenta, dulces placentuli, 
sweetmeats, pastry ; infantes quoque omnes fere parvu- 
los contumaces quos morigeros min: ac ferule non efli- 
ciunt, interdum Zy;;ezzrz atque blanditi:& ad obedien- 
tiam trahunt, Salvian. de Gubern. vi. prope fin. p. 236 
(207), (Rittersh). 

PaxcHRoMos, i, m. (zé&yxeppos), herba verbenaes ; 
Apul. de Herb. 3. 

PaANcHRUS, i. (zy eous for 74yx000:, from vs, vZza, 
7», omnis, and x7eóz, color), of all colours, the name of a 
precious stone; sc. gemma, lapis, Plin. H. N. xxxvii. 10. 
post med. &. 66. 

Pawxcunysos, i, (z4yxeuzos), all golden; Berenicem 
alteram quz panchrysos cognominata est, Plin. H. N. vi. 
29. ante med. $. 34, abounding in gold. 

PawNcRÁíTÍAS, w, m. for pancratiastes; Gell. xiii. 27 ; 
where plur. pancratize occurs. 

PANCRÁTÍASTES, :e, m. (v4yxgazcime v2), à, conqueror 


in the pancratium, qui vicit pancratio; e. g. delphicos | 


pentathlos pancratiastes (fecit Myron), Plin. H. N. 
xxxiv. 8. ante med. $. 19, 3; and, Gell. iii. 15 : Quint. 
ii. 8, 13. 

PaxcRÁTÍCE, adv. (from pancraticus, a, um, which 
perhaps does not occur), more pancratiastarum, affer the 
manner of wrestlers ; valere, Plaut. Bacch. ii. 3, 14, with 
good powers of body. 

PawcRaATIS, idis or ídos, a very beautiful woman, 
daughter of Alocus and Iphimede, sister of Otus and 
Ephialtes; Diod. Sic. v. 50. 

PaxcRÁTÍUM or PANCRATION, (IlzyxgZciv), i, n. 
prop. a//-powerful, or, conquering all things ; hence, 

I. A kind of contest requiring the exertion of both 
hands and feet; puer Autolycos pancratio victor, Flin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 17: qui pancratio vicit 
Olympia, ib. xxxv. 11. post med. $. 40, 32. N. B. Se- 
neca, Benef. v. 3, says that the pancratium was forbid- 
den to Spartans; and yet it is ascribed to a female Spar- 
tan, Propert. iii. 12 (14), 8: perhaps the poet is mistaken, 
or has taken too much licence. II. Also, a kind of 
plant, succory ; Plin. H. N. xx. 8. post med. $. 30; so 
called from its healing power : also of another, otherwise 
called scila pusila; ib. xxvii. r2. med. $. 92. N. B. 
Pancratium metrum, i. e. trochaicum, constans monome- 
tro hypercatalecto, ut auctor optimus, Serv. in Centimetr. 

PANcT1O, Onis, f. (from pango), « setling, planting ; 
said to occur, Pallad. xi. 3, in the title: de notanda vi- 
tium fertilitate qua providebimus panctioni; but these 
words are not there, at least in ed. Gesn. and Schneider. 
&c. 

PANDA, 9, I. The name of a goddess; Varr. ap. 
Gell. xiii. 22. post in. It is not known for certain who 
she is; Varr. ap. Non. 1. n. 209, takes her for Ceres (a 
pane dando): Arnobius, 4. post in. p. 16r. Herald. (al. 
p. 128), says that she opened the way for Tatius to the 
capitol, and is called also Pantica, and so from pandere 
viam; his words are, Et quod Tito Tatio Capitolinum ut 
capiat collem, viam pandere atque aperire permissum est, 
dea Panda est adpellata, vel Pantica. II. A river of 
Asiatic Scythia, in the territory of the Siraci or Siraceni ; 
"Tacit. Ann. xii. 16. III. À town in Sogdiana, Plin. 
H. N. vi. 16. prope fin. 8. 18. 

PANDJE, arum, a people of India on this side of the 
Ganges, who were governed by women; Plin. H. N. vi. 
20. post med. $. 23: as Harduin supposes, in the modern 
Guzurate: hence, Pandzus, a, um, e. g. gens, Solin. 52. 
(63). 

PANDANA, 2, sc. porta, one of the gates of Rome: 
Varr. L. L. iv. 7 : Solin. 1 (2): said to be so named, quod 
semper pateret, Paul. ex Festo: Varr. loc. cit., says that 
it was also called Saturnia porta. 

PaAxDÁnUS, i. I. A "Trojan, son of Alcanor and 
brother of Bitias; he accompanied /Eneas to Italy, and 
was there killed by Turnus ; Virg. /En. ix. 672. seqq. ; xi. 
396. II. A. son of Lycaon of Lycia; he fought at 
Troy against the Greeks and wounded Menelaus, by 
which he prevented the establishment of peace; he was 
at last killed by Diomedes; fom. Il. A. 83. seqq. 

PawNDATARÍA, :, (IIzy)avzoíz Strabo), an island of 
the Etrurian sea, opposite Latium in ltaly; to which 
Julia, the daughter of Augustus, was once banished; 
Plin. H. N. iii. 6. $. 12: Suet. Tiber. 53: Varr. R. R. 
iii. 5, 7: called also, Pandateria, ''acit. Ann. i. 51 : Mela 
ii. 7: also, Pandatoria, in Ptol. 

PawDarÍO, onis, f. (from pando, are), a waxrping, of 
wood; quod contignationes humore crescentes aut sicci- 
tate decrescentes, seu pandationibus sidentes, movendo 
se, faciunt vitia pavimentis, Vitruv. vii. r. med. 

PANDECTER, éris, m. (IIzy3:xv70, 1. qd. pandectes, IIzv- 
3ixe4;), omnia continens, pandectes, the title of the four 
books of Apicius, de re coquinaria. 

PANDECTES, :$, and PANDECTA, ze, m. (aayMxcas) à 
book containing every thing (or, all kinds of things) in it- 
self, a, written collection; 'Tiro in Pandecte, Charis. 2 : 
hence, plur. Pandecte, the Pandects, i. e. a. collection of 
laws, (leges atque jura), from the writings of all lawyers, 
published by the emperor Justinian, otherwise called Di- 
gesta. Justinian himself makes use of this title in the 
letter prefixed to the Pandects, ad senatum et omnes po- 
pulos, where, in $. r, we read, nomenque libris imposui- 
mus Digestorum seu Pandectarum. "l'hese Pandects are 
divided into fifty books, each book into titles, each title- 
intoleges. Also Tiro entitled his book which treated on 
all kinds of subjects, IIz»3íxca;, tanquam omne rerum at- 
que doctrinarum genus continentes, as Gellius, xiii. 9, says. 
Also, Plin. H. N. pref. post med. mentions the name 
IIzy2tzcz: as a title of the said writings. 

PANDEMUS, i, (7427s), ad totum populum pertinens; 
e. g. lues, Ammian. xix. 4 (7). 

PANDICULARIS, e, e. g. pandicularis dicebatur dies, 
idem et communicarius, in quo omnibus diis communiter 
sacrificabatur, Paul. ex Festo. 

PawDpícÜLom, ari, (from pandus or pando, ere), £o 
yawn, or, to stretch one's self ; ut pandiculans oscitatur ! 
Plaut. Men. v. 2, 80 : cf. Paul. ex Festo, who says, Pan- 
diculari dicuntur, qui toto corpore oscitantes extendun- 
tur : eo quod pandi fiunt. 

PANDION, ónis, m. (r1z51u»), the name of several per- 


PANDO 


sons : I. The elder, or Pandion I, king of Athens, 
and father of Progne and Philomela, of Erechtheus and 
DButes, and son of Erichthonius by Pasithea. He gave 
his daughter Progne (Procne) in marriage to T'ereus 
king of ''hrace, who afterwards dishonoured Philomela ; 
Apollod. iii. 14. $. 7. seq.: Hyg. Fab. 48: Ov. Met. vi. 
426 : also, the name of a later king of Attica, the son of 
Cecrops II, whose sons were /Egeus, Pallas, Nisus, and 
Lycus; having been expelled from Athens he fled to 
Megara; Apollod.iii. r5, 5: Hyg. Fab. 48: Lycia is 
said to have its name from his son Lycus: hence, Pan- 
dione nata, i. e. Progne, Ov. Met. vi. 426: but Pandione 
nata, ib. Pont. i. 3, 39, means i. q. Philomela, a night- 
ingale; for Philomela was changed into this bird, and 
Progne into a swallow : Pandionis populus, Lucret. vi. 
II41I, l. e. Athenienses : hence, Pandiontus, a, um, of or 
belonging to Pandion, Attic, Athenian; Athens, Ov. 
Met. xv. 430: phalanges Pandionim, i. e. Athenienses, 
Claud. B. Gild. 406 : arces Pandionizw, i. e. Athen, ib. 
Proserp. ii. r9 : thus also, mons, Stat. 'T'heb. ii. 720 : ca- 
vea Pandionia, i. e. theatrum Athenarum, Sidon. Carm. 
xxiii. 137 : volucres, Sen. in Octav. 8, the nightingale 
and swallow. II. A son of Phineus by Cleopatra; his 
eyes were put out by his father at the instigation of his 
stepmother ; Apollod. ii. 1, 3. III. A son of Jupiter 
and Luna; Hyg. Fab. pref. IV. One of the fifty 
sons of /Egyptus; Apollod. ii. r, 4. V. A hill of 
Caria, adjoining the sea; Mela i. 16. VI. A king 
(or, several of this name, or, a royal title) of India; 
Strabo: hence, Pandionis regio, a country of India, on 
this side of the Ganges ; Ptol. : it was divided into north- 
ern, on the Indus, near the ancient kingdom of Porus ; 
and into southern, near the sea ; ibi regnat Pandion, &c., 
Plin. H. N. vi. 23. prope fin. $. 26. 

PaNpDo, avi, atum, are, (from pandus, a, um), £o bend, 
curve, bow ; pectus ac venter ne projiciantur, observan- 
dum : pandant enim posteriora, Quint. xi. 3, 122 : hence, 
pandari, Colum. iv. 16. extr. ; Plin. H. N. xvi. 42. $. 815 
xix. 5. post in. $. 23, (where ed. Hard. reads, aut si quid 
obstet, versi (cucumeres) pandanturque : but earlier edd., 
aut si quid obstet, vel si pendeant (curvantur): and pan- 
dare, sc. se, Vitr. ii. 9. med. ; vi. 11, £o bend one's self, to 
bow : thus also, pandatus, a, um, e. g. manus, Quint. xi. 
3, 100 : apes onuste remeant sarcina pandate, Plin. H. 
N. xi. 10. post in. 8. ro. 

PANDOo, pandi, pansum and passum, 3. (it is perhaps 
from cer&o or m:rávyuj, pando, aperio ; cf. Voss. in Ety- 
mol), /o open, spread, extend; vela, Cic. "Tusc. iv. 5 : 
pennas ad solem, Virg. Georg. i. 398: ramos et brachia 
pandit ulmus, ib. vi. 282: cornua se pandunt, Liy. ii. 30: 
retia, Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 9: thus also, retia 
pandite sylvis, Ov. Met. iv. 512, where other edd. read 
tendite: aciem, Liv. xxviii. 33: "Tacit. Hist. ii. 25 : iv. 
33: rosa se pandit, Plin. H. N. xxi. 4. in. $. 10 : araneus 
telas muscis in parietibus latissime pandit, ib. xxix. 4. 
post med. $. 27: planities panditur, Lív. xxxii. 4, ex- 
tends, opens itself, appears: ubi mare ccepit in latitudi- 
nem pandi, i. e. se pandere, Plin. H. N. vi. r3. med. 
$. 15: rupem, Liv. xxi. 37, to burst asunder, to spring 
a rock (as, with joe ett crines passi, Ces. B. G. 1. 
5r; Virg. /En. i. 480 (484); Liv.i.13; vii. 40, loose, 
dishevelled : thus also, capillus passus, Cws. B. G. vii. 
48: "Ter. Heaut. ii. 3, 49: "Ter. Phorm. i. 2, 56: palmis 
passis, Ces. B. C. iii. 98, with hands extended or stretched 
out: velis passis, Cic. T'usc. i. 49: manibus ac pedibus 
pansis, Vitr. iii. 1: pansis ad numina palmis, Cs, Germ. 
in Arat. 68 : fago panso, Ammian. xxix. 5, (32): hence, 
pansa verba, i. e. prosa, Apul. Flor. 2. prope fin. p. 352, 
r. Elmenh.: hence fig., divina bona longe lateque se 
pandunt, i. e. patent, Cic. Tusc. v. 27 : hence, I. 70 
dry; uvam in sole, Colum. xii. 39. in.: mala, pira, ficos, 
ib. ii. 22 (21). $. 3: pennas ad solem, Virg. Georg. i. 
398 : rapa passa, Plin. H. N. xviii. 13. ante med. 8. 34 : 
uva passa, dried grapes, i. e. raisins, Plaut. Pen. i. 2, 99: 
thus also, racemi passi, Virg. Georg. iv. 269 : hence, pas- 
sum, sc. vinum ; Plaut. Pseud. ii. 4, 51; Colum. xii. 39. 
in.; Cels. ii. 18. extr. ; Virg. Georg. ii. 93; Plin. H. N. 
xiv. 9. post in. $. rr, and c. 21. post med. $. 27, a wine 
made from dried grapes or raisins, raisin-wine : thus also, 
passa, :, probably, sc. potio, i. q. passum (vinum) ; e. g. 
bibere passam, Gell x. 23.  N. B. Lac passum; e. g. 
mellaque—et cum lacte coagula passo, Ov. Met. xiv. 275, 
boiled or curdled: hence, passus, a, um, fig., dry, wi- 
thered ; senex, Luc. ap. Non. r. n. 38. IL. To open; 
januam, Plaut. Bacch. iii. i, 1: menia, Virg. JEn. ii. 
234: guttura, ib. vi. 421: limina, the room os Ru; ib. 
525 : agros (sc. aratro), to plough, Lucret. v. 1247: ostia, 
Virg. /En. vi. 97 : via salutis, ib. 97 : viam fugm, Liv. 
X. 5: vias inter ordines, ib. 41: viam ad dominationem, 
Liv. iv. 15: hence fig., 4o open, i. e. to shew, exhibit ; 
viam, (see above): spectacula, Hor. Sat. ii. 2, 26 : tem- 
pora veris se pandunt, Lucret. vi. 358 : divina bona se 
pandunt, Cic. (see above): panditur planities, appears, 
Liv. xxxii. 4: mare panditur, Liv. xxviii. 30. in., opens, 
appears, i. e. becomes visible : pandite nunc Helicona, dex 
(1. e. muse), cantusque movete, Virg. /En. vii. 641, open 
Helicon, i. e. shew yourselves, appear, sc. to my assist- 
ance; panditur interea domus ——Olympi, ib. x. 1, Olym- 
pus opens itself upon me, the seat or habitation of the 
gods appears (to me), and so I, as a. poet, can look in, 


and observe all that passes within : also, £o open, shetw, 
i. e. publish, relate, evplain ; nomen, Ov. Met. iv. 679 : 
res, Virg. /En. vi. 267 : rem ordine pando, ib. iii. 179 : 
atque ordine singula pandit, ib. vi. 723: naturam rerum, 
prof. : 
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Lucret. v. 55: alicui precepta, Plin. H. N. xiv. 
opus carmine, Petron. 89. ce 
PANDORaA, ze, f. (II22202), prop. presented with. 
thing : according to fable she was the first woman, 
was honoured by all the gods with presents, as, by Ve- 
nus with beauty, &c. Jupiter gave her a box in which 
were all human woes, whereby he designed to punish. 
mankind, because Prometheus had stolen fire from hea- 
ven. She married Epimetheus the brother . - 
theus, by whom she had Pyrrha ; Hyg. Fab. A 
lod.i. 7, 2: Hesiod. in Op. et D. 60. seq« 
nit. Pandoras (Gr. TR for Pando 
doras genesin adpellavit, Plin. H. N. xxxvi 
$. 4, 4, (thus also, Iloxbdons y*tzis, Pau 
work ofthe celebrated Phidias. — 
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PaANDonE, a people of India ; Plin. H. N. vii. 2. prope 
fin. &. 2. (e Ctesia): query whether i. q. Pandz? or 
whether that be not the true reading ? 

Pawpomius, PANDORIUM. See Pandura. 

PaxDOnvs, i, (I14»3wges), son of Erechtheus, and so 
brother of Cecrops, Procris, &c.; he reigned in Eubcoa; 
Apollod. iii. 15, 1. 

PawNDOsla, m, (IIzv)oric), a town, I. Of Epirus 
on the river Acheron; Liv. viii. 24: Plin. H. N. iv. r. 
med. $. 1: also Strabo, and Steph. Byz. II. Of the 
Bruttii in Italy, on the river Acheron; Liv. ib.: Strabo 
et Steph. Byz.: also, Plin. H. N. iii. 11. post in. 8. rs, 
where in the passage cited from ''heopompus it is wrongly 
placed in Lucania; but the Codd. have Mandoniam for 
Pandosiam. . 

Paxnnósos, i, (IIZv3poeos), daughter of Cecrops, who, 
with her sisters, was charged to keep Erichthonius in a 
basket or wicker-chest without looking into it; but they 
did look, and were punished for their temerity ; Ov. Met. 
ii. 559: Apollod. iii. 14. $. 2 and 6. After death a tem- 
ple was raised to Pandrosos at Athens (because she her- 
self is said to have been innocent), near the temple of 
Minerva; Pausan. in Attic. post med. p. 45: Wechel. 

PANDURA, :, or PANDURIUS, i, m. or PANDbOnRÍUM, 
j,a musical instrument, a. kind of pipe ; panduram JE- 
gyptios adtentare permisi, Mart. Cap. ix. ante med. p. 
313. Grot.: pandurius ab inventore vocatus: de quo 
Virgilius, Pan primus calamos cera conjungere plures in- 
stituit, Pan curat oves, &c.—Fuit enim apud gentiles 
deus pastoricius, qui primus dispares calamos ad cantum 
aptavit, et studiosa arte composuit, Isid. Orig. iii. 20, 
although others understand a lute: hence, pandurizo, avi, 
atum, are, £0 play upon this instrument; tuba cecinit, 
pandurizavit, &c., Lamprid. in Heliog. 32. 

PaANDUS, a, um, (perhaps from pando, ere ; cf. Fest. 
who says, Pandiculari dicuntur, qui toto corpore osci- 
tantes extenduntur; eo quod pandi fiunt), curved, crooked, 
bent; carina, Virg. Georg.ii. 445 : lanx, ib. 194: cornu, 
Ov. Met. x. 271: delphines, ib. Trist. iii. 10, 43: juga, 

ib. Am. i. 13, 16: et Sarmentus—Junium hominem ni- 
grum et macrum et pandum-—dixit, Quint. vi. 3. med. 
$. 58: asellus, Ov. Art. i. 543: remus, ib. Met. xiv. 660: 
cupressus et pinus habentes humoris abundantiam in 
operibus solent esse pand:, Vitr. ii. 9: navis, Lucret. v. 
1441: fauces (of a river, which is introduced as speak- 
ing); Vulturnus—pandis talia faucibus redundat, Stat. 
Sylv. iv. 3, 71. 

PawÉas, ádis, (IIe»sze, sc. Aus, y7, Or x;bou, and 
7537), a town, country, and fountain of Trachonitis in 
Jud:a, on the borders of Phoenicia ; I. A fountain ; 
Plin. H. N. v. 15. $. 15. If. A country; ib. 28. 
$.16. — IIL. A town, otherwise called Cesarea Philippi ; 
Joseph., Ptol, and Steph. Byz.; the two latter of whom 
place it in Phoenicia: hence, Paneum, a mountain of 
that country ; 2ees IlZvuov, Or simply, II£vuo», SC. 0gos, Or 
Iléwoy, Joseph. 

PaxEriCIUM, for PaNiriciuM; Cod. Theod. 
Panificium. 

PiwNEGYRÍCUS, a, um, (mavzyvoixós, from. mavíryupis, 
conventus populi omnis, &c., a general assembly), prop., 
that is spoken before or belongs to a, general assembly ; 
panegyricus (sc. sermo) Isocratis, Cic. Or. 11: Quint. iii. 
8, 9: x. 41 (Tavnyueixós. A6yos), the celebrated speech of 
Isocrates, in which he endeavours to bring the Greeks to 
an union, and to move them to make war against the 
Persians, and takes occasion to speak of the merits of the 
Athenians: hence, praising, extolling ; libelli panegyrici, 
commendatory writings, Auson. in Profess. i. 13: victo- 
rias panegyricis prosequantur, Hieron. Epist. r18 (34). 
ad Julian. $. 4: malos panegyricis mendacibus adulan- 
tur, Lactant. i. 15, false praises: also the panegyric of 
the younger Pliny upon the emperor Trajan is well 
known : it is derived from panegyris (zev/yvos), 1. An 
assembly of the people. 2..A commendatory poem. 'T'hus 
the poems of Claudian, which contain commendations, 
are so called. 

PÁwEGYRISTA, m, m. (zvnyvoi 2s), à. panegyrist ; 
Sidon. Epist. iv. r. 

PANEMATICHOS, neut. (IIzvezobvtzzos, Hierocl.), a town 
of Pamphylia. 

PANEPHYSIS, is, a town of the Delta in Egypt, in the 
nomos mp Neut; Ptol It is written also Pane- 
physus (0s), and Panephusos (us). 

PANEROS, Otis, (vav£ou«), I. 4 precious stone, said 
1o have the property of rendering fruitful ; Plin. H. N. 
xxxvii. 10. post med. $. 66. — II. A man's name; Suet. 
Ner. 30. 

PANGJEUS, i, m., Plin. H. N. iv. x1. post in. $. 18. 
(73 HL&yamuov gos, Strabo), and plur. PANG.EA, orum, 
Virg. Georg. iv. 462; Lucan. i. 679, a mountain of 
''hrace on the borders of Macedonia, between the rivers 
Strymon and Nestus (Nessus). It is used also adjective, 
Pang:eus, a, um ; e. g. Pangaa nemora, Sil. ii. 73: juga, 
Val. Fl. iv. 631: arx Pangea, ib. i. 575. 

PaxGo, nxi, nctum, and (from pago) pegi, and more 
frequently, pepigi, pactum, 3. (from pago, or «yw, «y- 
»óu, &c., figo, pango), £o drive in for the purpose of fast- 
ening, to sink in, fasten; clavum, Liv. vii. 3: ancoram 
litoribus, Ov. Her. ii. 4: literam in cera, Colum. x. 232: 
hence, I. T'o plant or set any thing ; ramulum, Suet. 
Galb. 1: vicena millia malleorum, Colum. iii. 3. post 
med. $. 12: eamque (taleam c oportet, cum panx- 
eris, fimo—oblinere, ib. xi. 2, 42: lactucam, ib. xi. 3, 26: 
panguntur poma in seminario, Pallad. Jan. xv. 1 : also 
without an accusative; qui pancturus est, whoever means 
to plant, Pallad. Febr. ix. 10: ad pangendum novellus 
palmes est eligendus, ib. &. 7: also, fo plant with any 
thing ; vitiaria malleolis, Colum. xi. 2, 18: colles, Pro- 
pert. iii, 15 (17), 15, sc. with vines: thus also, pactus, a, 
um; e. g. plante, quz jam pacte sunt, Pallad. Jan. 14: 
hence fig., o beget ; filios, "Tertull. Apol. 9. extr.: hence 

P E or make (poetry), or, to write ; 
iv. 8: poemata, Hor. Epist. i. 18, 40: 

Cic. ad Div. xvi. 18, to compose: 

poems, Martial. xi. 4, 7, to compose: 


See 


also w an accusative; quibus aliqua pangendi fa- 
rgo poetry, Tacit. Ann. xiv. 16; sam ali- 
qua be the accusative plural neut., sc. carmina : also, £o 


? ; facta superiorum carmine, Val. Max. 
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ii. r. extr.: facta patrum, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 15: also 
gen., £o make ; his fretus neque (per) legatos neque prima 
per artem tentamenta tui pepigi, for, neque prius tenta- 
tionem tui feci, or, te tentavi, Virg. /En. viii. 142, I 
would not first prove you: pacem, federa, &c. (see be- 
low, II.) II. To fiv, appoint; terminos, quos Socrates 
pegerit, Cic. Leg. i. 21, where others would read pepi- 
gerit. Hence, to contract, agree upon, stipulate ; pacem, 
Liv. ix. 11: xxiv. 29: federa, Virg. /En. x. 902: bis 
senos dies, ib. xi. 133: inducias, Liv. xxvii. 30: rem du- 
centis Philippis, Plaut. Bacch. iv. 8, 36: pretium liber- 
tati, Tacit. Ann. xiv. 42: amicitiam cum aliquo, Liv. 
xxxviii. 9: societatem, Liv. xxxiv. 30: also seq. ut, Liv. 
xxxiv. 31. med.; or, ne; e. g. pepigerit, ne illo uteretur, 
Cic. Offic. iii. 24: sane pepigerat Pallas, ne interrogare- 
tur, Tacit. Ann. xiii. 4. It is often rendered, to agree, 
i.e. o promise; pepigerant dare obsides, Liv. xliii. 2r. 
in.: also with an accusative, of a person, (o contract or 
promise in marriage; te peto, quam lecto pepigit Venus 
aurea nostro, Ov. Her. xvi. 35: hec (puella) mihi se pe- 
pigit: pater hanc tibi, ib. xx. 157: sometimes, 40 reserve 
on condition a thing for one's self ; pepigistis, ut auxilia 
mitterem, Liv. xxxiv. 31. in.: and so for pacisci: thus 
also seq. ne; Cic. Offic. iii. 14. (see above). N. B. In 
this signification of agreeing, contracting, &c., perhaps 
neither the present, nor the tenses derived from it, occur, 
but only pepigi, pepigeram, pepigisse, &c., and pactus, 
a, um, unless this last be from paciscor. And so pangere 
pacem, inducias, &c. is not to be found : but pepigistis or 
pepigisse pacem, &c. 

PaxcONÍus, i, (sc. lapis), Gr. ewyyévios, sc. Abo, 
(i. e. omni ex parte angulos habens, (from «Ze, vzez, zv, 
omnis, and y4víz, angulus), a kind of precious stone; 
pangonius non longior digito, ne crystallus videatur, nu- 
mero plurium angulorum cavet, Plin. H. N. xxxvii. 1o. 
post med. $. 66. 

PaNHonuvs (os), and PaNxHoRMUM, PANHORMITA- 
NUS. See Panormus, &c. 

PaNrAnRDIS, is, a town of Asia, on the M:eotic lake, 
at the mouth of the river Don ; Ptol. 

PaNrCÉUS, a, um ; e. g. multis et multigeneribus opus 
est tibi militibus: primum opus est Pistoriensibus ; eorum 
sunt genera aliquot Pistoriensium, opus Paniceis, opus 
Placentinis quoque, &c., Plaut. Capt. i. 2, 59, facete: it 
is a play upon the word panis, bread, and at the same 
time upon the name of the Samnite town Pana, as some 
think ; and thus with the other words, as Pistorienses, 
Placentini, &c. 

PANÍCULA, :, (dim. of panus, according to Fest.), 

I. 4 long round woolly substance on. plants, surrounding 
the seed ; gossamer, down; Plin. H. N. xvi. 1o. prope 
fin. $. 19: xviii. 7. post in. $. 9, 3: est et alia (rosa) 
Greecula adpellata, convolutis foliorum paniculis, nec de- 
hiscens nisi manu coacta, ib. xxi. 4. med. $. 10: hence, 
paniculam tectoriam, Plaut. Mil. i. 1, 18, the down of reeds 
used in thatching: hence, from its resemblance, of stags; 
non decidunt castratis cornua, nec nascuntur. Erumpunt 
autem renascentibus tuberibus primo aridz cutis similia. 
Eadem teneris increscunt ferulis, arundineas in paniculas 
molli plumata (i. e. vestita) lanugine, Plin. H. N. viii. 
32. post med. $. 50. II. Fig., a kind of swelling in 
the groin ; Scrib. Larg. 82: Apul. de Herb. 13. It is 
written also pannicula: but panicula seems more correct ; 
for Pliny, H. N. xviii. 7. post in. $. 11, 3, says, panicum 
a paniculis dictum : and Festus says, panus facit demi- 
nutivum panicula. 

PaNÍcUM, i, n. (according to Plin. H. N. xviii. 7. post 
in. $. 11, 3, from panicula: according to Voss. in Ety- 
mol, from panus, which is more agreeable to etymo- 
logy), « species of corn, perhaps, buck wheat, or perhaps, 
panic or millet-grass ; Plin. H. N. xviii. 7. post in., et 
ante med. $. 9, 1, 3 and 6: ib. c. 10. extr. $. 25 : Ces. 
B. C. ii. 22. 

PAxÍcUs, a, um, (z2wx2:), panic ; terror, i. e. a sudden 
and groundless fright ; as, when an alarm is received in a 
town that the enemy are at the gates, and the inhabit- 
ants in the greatest fear run thither and find that such 
is not the case. Pan was supposed to be the author of 
such alarms: see Pan. 'lhe word seems to occur only 
in Greek; terror, qui z4wxi; adpellatur, Hyg. Astron. 
ii. 28: rumorem zwxóv, Cic. Att. xiv. 3: scis enim dici 
quzdam «wxZ, ib. v. 20. ante med.: de Ventidio, z«wxv 
puto, ib. xvi. r. in. 

PawiríciuM, i, n. (from panis and facio), I4 
making of bread ; panis, quod primo figuras faciebant 
mulieres in panificio panis, Varr. L. L. iv. 22. II. 
Bread ; legumina, quique ex frumentis panificia sunt, 
Cels. ii. 18. post in.: cum panificia omnia firmissima 
sint, ib. post med.: coronas et panificia obtulisse, Suet. 
Vesp. 75. And some read paneficium, Cod. "Theod. xiv. 
3.leg. 4 and 22. N. B. This word seems to be an ad- 
jective, sc. opus, from panificius, a, um. 

PaxiGERIS, an. island of the Indian ocean, belonging 
to the promontory Mycale; Ptol. 

PaxÍow, i, n. a kind of herb, i. q. satyrion; Apul. de 
Herb. r8. 

PÁxIOoNÍUs, a, um, (TIzwzwos), belonging or sacred to 
the whole of Ionia; Apollo, Vitr. iv. 1: hence, Panioni- 
um, (IIzwzwo»), Mela i. r7 ; Herodot. i. 148, and Strabo, 
a sacred place of Ionia, probably with a temple (the na- 
tional temple of the Ionians), where we read, ibi est 
Panionium, sacra regio et ob id eo nomine adpellata, 
quod eam communiter Iones colunt: thus also, Plin. H. 
N. v. 29. ante med. $. 3: regio omnis Ionibus sacra, et 
ideo Panionia adpellata. 

PANirs, is, m, (perhaps from s», «epo, vescor, and 
so allied to pasco, pabulum ; or, from vis, i. e. Zevs, 
which was in use among some Greeks, according to 
Athen. iii. 27, where however it is spoken of in an ob- 
scure manner: perhaps this word was used in Magna 
Grecia, as, in Messapia: but, in the end, zv is from 
mim, máopci s Cf. Voss. in Etymol.), I. Bread, or, a 
loaf; binos panes, Plaut. Pers. v. 3, 2, two loaves: ciba- 
rius, Cic. "Tusc. v. 34, common, poor, bad bread: for 
this we find also, secundus, Hor. Epist. ii. 1, 123: again, 
pulcherrimus, ib. Sat. i. 5, 89 : panis cum sale leniet sto- 
machum, ib. ii. 2, 17: tener, Juv. v. 70: panis candidus, 
Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 68: panem candidum 
edere, Vat. ap. Quint. vi. 3. med. $. 60: vetus aut nau- 
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ticus panis, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. 8. 68: síta- 
nius, ib: hordeaceus, ib. $. 65: cxruleus, Juv. xiv. 128: 
rubidus, Plaut. Cas. ii. 5, 1: utrum hic panis sit plebeius 
an siligineus, Sen. Epist. 119. post in.: durus ac sordi. 
dus, ib. 18. ante med.: ater, Ter. Eun. v. 4, 17, black 
bread : siccus, Sen. Epist. 83. post in., dry bread : edere 
aliquid cum pane, Plin. H. N. xxviii. 16. post med. 8. 63, 
with bread : panem fingere, quem cinis calidus percoxit, 
Sen. Epist. 9o. med.: mollia panis, crumbs, Plin. H. N. 
xiii. 12. prope fin. $. 36: panis crusta, the crust of 
bread; si contacto ab ea (salamandra) ligno vel pede 
crusta panis incoquatur, ib. xxix. 4. ante med. $. 23. 

II. Fig., a loaf, i. e. a mass in the shape of a loaf ; panes 
wris, Plin. H. N. xxxiv. 11. post in. $. 24, balls: panes 
aphronitri, Stat. Sylv. iv. 6, 37. N. B. The ancients 
formerly said also hoc pane, according to Arnob. 1: also 
Nonius 5. n. 161, and Charis. 1, read pane for panem, 
Plaut. Curc. ii. 3, 88. "The genitive plural is panum 
and panium ; the former is approved of by Verrius and 
Priscianus, the latter by Cesar de Anal. ii. ap. Charis. r. 

PaNuiscUS, i, (IIz»ízxos, dim. of Pan), a little Pan, a 
kind of deity of woods or mountains; caput Panisci, Cic. 
Divin. i. r3. extr. "The plural occurs, Cic. Nat. D. iii. 
17: Suet. Tiber. 43. 

PANISSA, z, a river of "Thrace, flowing into the Black 
sea; Plin. H. N. iv. 2. med. $. 18: otherwise called Pa- 
nysus, ib. and Ptol. 

, PaxissUM, i, a town of Lower Moesia; Tab. Peut- 
ing. 

Pawisus. See Pamisus. 

PANNARIUS, a, um, e. g. plur. Pannaria; Stat. 
Panarius. 

PANNELLUM. See Panucellium. 

PANNICULA,:. See Panicula. 

PANNÍCÜLARÍUS, a, um, (from panniculus), of, be- 
longing to, or concerned with vags, tatters, or old clothes ; 
pannicularia, sc. bona, bad things, bad clothes, &c.; pan- 
nicularia sunt ea, quz in custodiam receptus secum adtu- 
lit spolia: quibus indutus est, cum qui ad supplicium du- 
citur, &c., Ulp. in Pand. xlviii. 20, 6: causa, relating to 
rags or old clothes, &c. 

PANNÍCULUS, i, m. (dim. of pannus), IL. A4 small 
piece of cloth, a rag, tatter ; Cels. vi. 18. $. 8: vii. 20. 
post in.: bombycinus, Juv. vi. 259. lI. Also the 
name of a pantomime; Martial. ii. 7/2, 4: iii. 84, 3: v. 
62, 12. 

PANNONA, a town of Crete; Ptol. 

PANNÓNÍA, 2, f. sc. terra, (IIz»vovíz), a province, con- 
taining Hungary and a part of Austria; Ov. Trist. ii. 
225: Plin. H. N. iii. 25. $. 28: Plin. Paneg. 8. It was 
divided into superior et inferior: hence plur. Pannonie; 
e. g. famam rei fecere proxime Pannoniz, id adcipientes 
cirea mare Hadriaticum, Plin. H. N. xxxvii. 3. post in. 
$. rr, 2: Pannoniis, Tacit. Germ. r. in.; or this may 
mean, Pannonians, a nomin. Pannonii: hence, ré 
Pannoniácus, a, um, Spartian. in Sever. 1o, Pannonian, 
of or belonging to Pannonia; Pannonícus, a, um, i. q. 
Pannoniacus, Martial xiii. 68, 1: bellum, Plin. H. N. 
vii. 45. $. 46: Suet. Aug. 20: stirps, Nemes. in Cyneg. 
126: Pannonius, a, um, i. q. Pannonicus: hence, a Pan- 
nonian; Tibull. iv. r, 108: Stat. Sylv. i. 4, 78: and plur. 
Pannonii, Suet. Tiber. 17: Auct. Consol ad Liv. (ad 
Ovid.) 39o. II. Pannónis, idis, f. of or belonging to 
Pannonia, Pannonian; ursa, Lucan. vi. 220. 

PANNoOsITAS, àtis, f. (from pannosus, a, um), ragged- 
ness; wrinkles, haggardness ; corporis defluxio et cutis 
velut ruginosa vel sulcata pannositas, Col. Aur. Acut. i. 
Ir. med. 

PANNOSUS, a, um, (from pannus), ragged, tattered ; 
homo, Cic. Att. iv. 3. post med.: Justin. ii. 6: xxi. 5: 
Juv. x. 102: hence, I. Ragged, tattered, or, poor ; 
rescule (or recul), Apul. Met. iv. ante med. p. 148, r. 
Elmenh. IL. Like rags; mamme, Martial. iii. 7o, 3, 
hanging down like rags: thus also, macies pannosa, Sen. 
de Clem. ii. 6, ragged, wrinkled: thus also, fex pannosa 
aceti, Pers. iv. 32, ragged. 

PaNwNÜcÉATUS, a, um, i. e. veste pannucea indutus 
(part. of pannuceo, are, i. e. instruere vel induere ali- 
quem veste pannucea), c/ofhed inm rags, tattered, the 
name of a comedy of Pomponius ; ap. Non. r. n. 69 and 
180. 

PaxxUcKus and PANNUCÍUS, a, um, (from pannus), 
I. Ragged, tattered ; Baucis, Pers. iv. 21: vestis, Petron. 
I4- II. Wrinkled ; mentula, Martial. xi. 47, 3: ma- 
la, Plin. H. N. xv. 14. prope fin. $. 15; Cloat. ap. Ma- 
crob. Sat. iii. 19, a kind of apple, so called because it soon 
becomes wrinkled, as Pliny, loc. cit., says. 

PANNULEIUM. See Panucellium. 

PANNÜLUS, i, m. (dim. of pannus), a rag, tatter ; Am- 
mian. xxxi. 2 (3): hence, pannuli, zatters, i. e. ragged 
clothes ; neve de pannulis istis virtutes meas swstimetis, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 190, 3. Elmenh.: et dilori- 
catis statim pannulis, &c., ib. p. 191, 16. Elmenh.: sic 
tunicati, ut essent per pannulos manifesti, ib. ix. ante 
med. p. 222, 29. Elmenh. 

PaANNUS, i, m. (perhaps from eve, Dor. szvs, textum, 
tela: some derive it from panus; cf. Voss. in Etymol.), 
I. Cloth, or, a garment ; pannis fraudare duobus, Martial. 
iii. 46, 9, garments; for the clothes of the ancients con- 
sisted of one piece of cloth : Fides albo velata panno, Hor. 
Od. i. 35, 22: quem duplici panno patientia velat, ib. Ep. 
i. 17, 25, thick woollen garment, or, garments doubled 
over one another ; soon after we find simply, si non retu- 
leris pannum, v. 32, and so duplex pannus seems to be 
simply, a thick coarse cloth, and hence, a garment of such 
akind. IL. .4 small piece of cloth, a rag ; adsuitur pan- 
nus, Hor. Art. 16: in os farciri pannos, Sen. de lra iii. 
19. extr.: hence, — T. ZIny cloth or small piece of cloth, 
as, a pocket-handkerchief, napkin; abigat moto noxias 
aves panno, Martial. x. 5, 12 : cruore rubros obstetrix 
pannos lavit, Hor. Epod. xvii. 51; or here it may mean, 
clothes: thus also, a cloth or small cloth for binding with, 
and so, a band, bandage; vinxerunt membra pannis, Ov. 
in Ibin 233: hence, a cloth for binding upon à diseased 
part of the body, or, for laying upon a diseased part, or, for 
applying any thing with ; hirundinis caput lineo panno 
adalligant capitis doloribus, Plin. H. N. xxix. 6. ante 
med. $. 37; and a little after, et pilos caninos panno adal- 
ligant : again, ranze oculus suspensus collo nativi coloris 
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panno, ib. xxxii. 7. ante med. &. 24: pannis aceto et sale 
et oleo madentibus inculeatis, Colum. vi. 12. $. 2. 2. 41 
headband, fillet ; Val. Max. vi. 2, 7: vii. 2, 5. (extern.) 
3- 4 small bag, a sachel ; Petron. 35. 4. 44 rag, taiter ; 
hence, panni, rags, tatters, i. e. a ragged garment; pan- 
nis obsitus, "T'er. Eun. ii. 2, 5: thus also, pannis cooper- 
tus, Lucret. vi. 1267: ruinosis horret facundia pannis, 
Petron. 83. extr.: magnificentior sermo tuus in grabato 
videbitur et panno, Sen. Ep. 20. post med. III. The 
tree /Egilops bore besides its acorns « Kind of hanging, 
vag-like substance, called pannus ; e glandiferis sola wgi- 
lops fert pannos arentes, &c., Plin. H. N. xvi. 8. $. 13. 
Hard., where earlier edd. read panos.  N. B. r. The 
ancients are reported to have said pannum for pannus, 
according to Nonius 3. n. 165, where he cites a passage 
of Nwvius. 2. Pannibus for pannis, Enn. ap. Charis. 1; 
and Pomp. ap. Non. 8. n. 42. 

PaxNYcHISMUS, i, m. (zzwwyuemi;), a walching 
through the whole night ; mysteria,——quibus gente ab 
Attica sancta illa pervigilia consecrata sunt et panny- 
chismi graves, Arnob. v. post med. p. 217. Herald. (al. 
(p. 173), where ed. Herald. reads phanniciis migrave, but 
without meaning. 

PXNoMxPH;EUS, 1, (zzvouQZiec, auctor omnium oracu- 
lorum, ezz4» cav óQov; cf. Eustath. ad Hom. Il. 6. 48), 
an epithet of Jupiter; Ov. Met. xi. 198. 

PÁNOrE, es, f. a town of Phocis; Ov. Met. iii. 19: 
Stat. ''heb. vii. 344: called also Panopeus (trisyll.) IIzv- 
T:Us, by Strabo, and Hom. Il. B. 520: afterwards called 
Phanotea (Liv. xxxii. 18), Phanote, and Phanoteus (tri- 
syll); avóco, avus, Steph. Byz. ; d zyoribs, Strabo. 

PXNOPE, es, and PXNOPEA, o, f. (IIzvómn, Iavóstu), 
I. The name of a sea-nymph, daughter of Nereus and 
Doris; Virg. JEn. v. 240 and 825: Auct. Consol. ad 
Liv. (ad Ovid.) 435: Hyg. Fab. pref.: Apollod. i. 2, 6: 
Hesiod. Theog. 230. II. A daughter of '"lhespius : 
Hercules had a son Threpsippas by her; Apollod. ii. 
258: 

PANÓPÓLIS, is, (IIzvóvoA::), a town, I. Of The- 
bais in Egypt; Plin. H. N. v. 9. prope fin. $. 11, and 


Ptol: called also Panum urbs (IIzw» 62:5, Strabo), | 


Pan-town, or the town of Pan: hence, Pánópólites, i», 
thereto belonging; nomos (district), Plin. H. N. v. 9. 
post in. $. 9. II. Of Asia minor, belonging to the 
Byzantines; Liv. xxxii. 33, where Sigonius would read 
Perinthum. 


PXNonwus or PXNoRuOS, i, f. and PaANonMUM, i, n. | 


(IlZvogueos), I. A town of Sicily, hodie Palermo; Mela 


ii.7: Liv. xxiv. 36: Cic. Verr. ii. 26: Sil. xiv. 262: 
Plin. H. N. iii. 8. post med. $. 14; and Strabo, where we | 


read Panormos (IlZvweguo:); it was built by the Phoeni- 
cians; "Thucyd. vi. 2. 1t is written also Panhormus, 
Panhormum; e. g. Panhormum (nomin.) occurs, Plin. 
H. N. iv. 8. post med. $. r4. ed. Hard., Elzev., &c.: 
hence, Panormitanus (Panhorm.), a, um, of or belong- 
ing to Palermo; legati Panormitani, Cic. Verr. ii. 49. 
in. II. A town of Samos; Liv. xxxvii. 1o and rr. 
III. A town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 20. IV. A town of the 'Thracian Chersonesus ; ib. 
Ir. prope fin. $. 18. — V. A town of Acarnania ; Ptol. 
VI. A harbour of Ionia, near Ephesus ; Strabo. MEX: 
A harbour of Attica; Ptol. 
Epirus; Strabo, and Ptol. IX. Also a harbour of 
Achaia; Plin. H. N. iv. &. post in. $. 6; and Pausan. in 
Achaic. post med. p. 229. Wechel. 

Pawómr or PaNoTIL, orum, (Tlzwevo Or Ilzwru, 
Írom mZz;, mee, vv, md os, genit. ic, auris), a nation 
of the north, having large ears ; Hippopodas, et Panotos 
quibus magn: aures, e£ ad ambiendum corpus omne pa- 
tulze, &c., Mela iii. 6. prope fin.: Panotios apud Scythiam 
esse ferunt tam diffusa aurium magnitudine, ut omne 
corpus ex eis contegant, Isid. Orig. xi. 2. 

PANSA, 2, m. (from pansus, a, um), broadfooted, or, 
a person that has broad feet ; canum (hominem), —sub- 
nigris oculis, oblongis malis, pansam aliquantum, Plaut. 
Merc. iii. 4, 55: hence as Pliny, H. N. xi. 45. prope fin. 
$. ros, says, the Roman surname Pansa (his words are, 
Namque et hinc cognomina inventa, Planci, Plauti, Scauri, 
Panse), of the Vibian family: the most celebrated is the 
Consul C. Vibius Pansa, who, together with Hirtius, re- 
leased D. Brutus when shut up at Modena (Mutina) by 
M. Antony, but died of his wounds ; Cic. Phil. v. 19: xi. 
9: Cic. ad Div. xv. 17: Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 33. 

PANSEBASTOS, i, i. q. paneros (zeveígeezos, omnino 
venerandus), a kind of precious stone; Plin. H. N. xxxvii. 
IO. post med. &. 66. 

PANSUS, a, um, part. of Pando. 

PANTAENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
in Asia, perhaps in Phrygia; Plin. H. N. v. 30. prope 
fin. $. 33. 

PaAN'TAGÁTHUS, i, (zuvz2ya52;), quite good ; hence, 

I. Pantagathi, Lamprid. in Anton. Diadum. 4, « kind of 
Lird of good omen. — YI. 4n herb, i. q. pulegium; Apul. 
de Herb. 92. 

PaN'TAGÍES, », and PawxTAGÍaAS, », or PAN'TAGÍA, 
e, m. (IIevreyízs, IIzvrzyins), a river of Sicily; Virg. 
JEn. iii. 689: Ov. Fast. iv. 471: Sil. xiv. 232 : Plin. H. 
N. iii. 8. med. $. r4: Claud. Proserp. ii. 58. 

PANTALÉON, ontis, a Grecian name: the name of an 
JEtolian of distinction ; Liv. xlii. rz. 

PANTANUS, i, a lake of Apulia, hodie lago di Lesina ; 
Plin. H. N. iii. r1. post med. $. 16. 

PaANTEX, Ícis, m. plur. Pax TícES, um, Zhe paunch, 
the bowels ; Plaut. Pseud. i. 2, 51: Martial. vi. 64, 10: 
Catalect. Virg. iv. 31; in all which passages it is in the 
plural: the singular is found, Priap. Ixxxiii. 28. 

PANTHELJI Or PANTHIALJEI, orum, a people of 
Persis; Herodot. i. 125. 

PaxTHÉON or PANTHÉUM, i, n. (IIéYótoy), I. Se. 
templum, a magnificent temple of Jupiter at Rome; Plin. 
H. N. xxxvi. r5. ante med. $. 24, 1: Spartian. in Hadr. 
19: Ammian. xv. ro (17). II. Sc. signum, a statue 
of Bacchus ; Auson. Epigr. 30. 

PANTHER, eris, m. (v4»0ng), IL A4 kind of net ; 
Varr. L. L. iv. 20. For this we find also panthera, c, 
f. Ulp. in Pand. xix. 1, r1. prope fin. IL 4 panther ; 
panther caurit amans, pardus hiando felit, Auct. Carm. 
de Philom. 50. 


PANTHERA, 2, f. (v4v5n2), I. A4 panther; Cic. ad 


VIII. A harbour of, 


| parasite; Hor. Sat. i. 8, 11: ii. I, 


PANTHERINUS 


Div. ii. r1: Col. in Cic. Ep. ad Div. vii. 4 and 9: Plin. 
H. N. viii. 17. med. 8. 23: Ov. Met. iii. 669. II. 4 
net: See Panther. 

PANTHERINUS, a, um, (from panthera), 
panthers ; nobilissimo Satyro cum pantherina pelle, Plin. 
H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 32. II. Spotted, as 
«a panther; mense, Plin. H. N. xiii. 15. med. $. 30: 
hence fig., pantherinum genus hominum, Plaut. Epid. i. 
I, 16, spotted, sc. with blows or stripes; and so, bad 
slaves, or, knavish persons. 

PawTHEUM,i. See Pantheon. 

PaxTHü1US, i, one of the fifty sons of /Egyptus; Hyg. 
Fab. 170. 

PANxTHÓÍDES, 2, m. (I1z7521254), a son or descendant 
of Panthous ; Ov. Met. xvi. r6r, i. e. Euphorbus, son of 
Panthous. 
Euphorbus ; Hor. Od. i. 28, ro. 

PawxTHÓUS or PAN THOOS, i, (II2»97»), and contr. i, 
(I1Zv52us), a son of Othrys, brother's son of Hecuba, father 
of Euphorbus and Polydamas, and priest of Apolloin the 
citadel of 'U'roy : Panthous occurs, Hyg. Fab. 115: Pan- 
thus, Virg. /En.ii. 319; and vocat. Panthu (contractà 
for Panthoe), ib. 322 and 429. 

PawTICA. See Panda. 

PAN TICAPJEUM, i, n. (IIzvrixd ziv, Strabo), a town 
of the Bosporus Cimmerius, in the modern Crimea; it 
was a colony from Miletus in Ionia; Mela ii. 1: Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 24: according to Peyssonel the 
modern Jenicale ; according to others, the modern 
Kertsch. 

PANTICAFENSES, an ancient people near the river 
Don ; Plin. H. N. vi. 7. $. 7. 

PANTICAPES, 2, (IIzvzrizd 74s), a river near the Bos- 
porus Cimmerius, falling into the the Dorysthenes (Dnie- 
per); Mela ii. 1: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: 
Herodot. vi. 54. 

PaNTÍCES, um. See Pantex. 

PaNTICINOR, atus sum, ari, (from pantex), £o fill or 
stuff one's paunch wilh food : it seems not to occur, but 


Salmasius reads, Plaut. Capt. iv. 2, 116, panticinatus ero, | 


for mantiscinatus ero: see Mantiscinor. 
PaxTOLÁBUS, i, the name of an ancient buffoon and 
22 


PANTOMA'TRIUM, i, n. a town of Crete; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 20; and Ptol. 

PANTÓMIMA, :e, f. (fem. of pantomimus), i. q. mima, 
a female pantomime, i. e. an actress that eepresses every 
thing by gestures ; Sen. ad Helv. 12. extr. 

PaANTOMIMÍCUS, a, um, (zzvrouagasós), 1. q. mimicus, 
pantomimic ; ornamenta, Sen. Ep. 29. extr. 

PaNTOMIMUS, i, m. (zevrógipos), i. q. mimus, I. 
AA pantomime, i. e. an actor that expresses every thing by 
gestures ; Suet. Aug. 45: ib. Cal. 55 and 57: ib. Ner. 
26: thus also, pantomimi chorum crederes, Petron. 31. 
ed. Anton., a chorus that accompanies the pantomime : 
where ed. Burm. has pantomimorum (musicians) for 
pantomimi chorum; but it is doubtful whether panto- 
mimi can mean musicians. II. .4 piece or play ec- 
pressed only by gestures ; duo in eodem pantomimo my- 
thico (obiere), when they acted like pantomimes, Plin. 
H..N. vii. 53. post med. $. 54. III. 4 musician ; Pe- 
tron. 31: but see I. 

PaNvucELLIUM or PaNNUELLIUM, PANUELIUM, 
PawuELLIUM, PANUELUM, PANNELUM, PANNULEI- 
UM, i, n. (probably from panus ; thus Voss. in Etymol.), 
said to denote a ball of wool, or, a spindle furnished with 
lhreads, or, a shuttle; Varr. L. L. iv. 23. 

PANÜLA, :, (dim. of panus), i. q. parvus panus; Pris- 
cian. 3. extr.: Non. 2. n. 623. 

PaNUus, i, m. (probably from «zv, Dor. Zves, tex- 
tum, tela: hence z»í2v, Dor. zvízv, radius vel fusus, cui 
filum cireumvolvitur; stamen, filum ; tela; and perhaps 
i. q. glomus), I. Probably, « bal] or tuft of wool: 
Nonius, 2. n. 623, explains it by trame involucrum: 
Lucilius, ap. Priscian. 3. extr., says, intus modo stet rec- 
tus subtemine panus: hence panicula seems to be de- 
rived, as also Festus says. II. 4 kind of ulcer which. 
is not deeply seated, but is broad, and not without pain, 
and has something like pustules; it appears on the neck, 
under the shoulders, and on the pudenda; Cels. v. 28. 
$. 10, where it is described: strumas vel panos vel in- 
guina discutit, Plin. H. N. xxi. 20. med. $. 83 ; and Plin. 
H. N. xxi. 21. prope fin. $. 93: xxiii. 2. prope fin. $. 32: 
xxx. 8. prope fin. $. 22: xxxv. 17. in. $. 57... N. B. Also, 
« substance growing on the tree vegilops is called panus ; 
panos arentes, Plin. H. N. xvi. 8. $. 13. ed. Elzev., where 
ed. Hard. reads pannos: see Pannus. 

PaANxaAsSIS, is, an old Greek poet, said to have been 
related to Herodotus; Quint. x. r, 54. 

Paxvasus or PANYAsOS, i, a river of Grecian Illyria, 
near Dyrrachium (Durazzo); Ptol. 

Pawvsus or PANxsos, i, a river of "Thrace, flowing 
into the Black sea; Plin. H. N. iv. rr. med. 8$. 18. ed. 
Hard., where ed. Elzev. incorrectly has Pamisus. t is 
called also Panissa; ib. 

PAPA, :$, I. The word by which lisping children 
call for food ; Varr. ap. Non. 2. n. 97. It is written also 
pappa. Il..4 father: hence, a teacher of a superior 
order in the church, a bishop; Tertull. de Pudic. 13: 
Sidon. Ep. ii. ro: hence, the pope: see Pappa. 

PÁPAE! (Bzgauí! also, v2, e. g. Xenoph. Sympos. 5. 
extr.), an interjection denoting admiration and exclama- 
tion, wonderful! strange ! marvellous ! whether uttered 
seriously or in joke; Plaut. Rud. v. 2, 33: "Ter. Eun. ii. 
I, 23: li. 2, 48: iii. r, 26: Pers. v. 79. 

PAPAS, ». See Pappas. 

PXPAvER, éris, n. (according to Voss. in Etymol., from 
papare or pappare, to eat), — I. T'Àhe poppy ; Plin. H. N. 
xix. 8. prope fin. $. 53, where the species of poppies are 
treated of; candidum, nigrum, &e.: papaverum capita, 
the heads of poppies, Liv. i. 54: papaver Cereale, Virg. 
Georg. i. 212, eatable, or, because on account of its fruit- 
fulness it was an emblem of Ceres: vescum, ib. iv. 131: 
luteum, Catull. xix. 12: papavera Lethwa, Virg. Georg. 
iv. 548: purpurea, Propert. i. 20, 38: nox redimita pa- 
pavere frontem, Ov. Fast. iv. 661: hence, dicta factaque 
quasi papavere et sesamo sparsa, i. e. verborum suavitate 
condita, Petron. 1: lacryma papaveris, 1. e. opium, Serib. 
Larg. 167 and 170.  N.D. It is used also as a mas- 


II. Pythagoras, because he pretended to be | 


I. of! 


PAPAVERATUS 


culine; papaver Gallicanus, Cato ap. Charis. r: hence, 
papaverem, Plaut. Pen. i. 2, 113: Plaut. Trin. ii. 4, 7: 
Varr. ap. Charis. r, for papaver. II. Papaver fici, 
Tertull. adv. Hzeretic. 36. extr., the kernels of figs. 

PÁpAvÉnaTUS, a, um, (part. of papavero, are, i. e. in- 
struere aliquid papavere), — I. Furnished or mized with 
poppy. IL. Vestis papaverata, Plin. H. N. viii. 48. 
post med. $. 74; and Lucil. ib., a kind of fine and splen- 
did clothing ; but from what it is so called is not known. 
Harduin supposes that it was shining, or made of a shin- 
ing white colour by means of a kind of poppy, since Pliny, 
H. N. xix. 1. post med. $. 4, says, Est et inter papavera 
die quoddam, quo candorem lintea praecipuum tra- 
iunt. 

PXprAvERCÜLUM, i, n. (dim. of papaver), E20nq. 
papaver. II. 4 kind of herb, i. q. leontopodion, ealfed. 
also lychnis agria, pes leoninus, &c., according to Apul. 
de Herb. 7. 

PÁPAvEnÉUS, a, um, (from papaver), of poppys; co- 
me, Ov. Fast. iv. 438, poppy-flowers. 

PÁXPAvEnoO, are, I. To furnish, scatter, mir, &c. 
with poppies. IL. T give a lustre to any thing by 
means of poppies: see Papaveratus. 

PÁXrHactrs, a king of Ambracia: hence, Paphageus, 
a,um; e.g. sitque Paphagecw causa lezna necis, Ov. in 
Ibin 502; but ed. Burm. reads Phayllem, from Phayl- 
lus, king of Ambracia, who is said to have been torn to 
pieces by a lioness. 

ParrnAna, a town of Cyrrhestica in Syria; Ptol. 

PaArniXcus, a, um, (I1a:zx2:), Paphian 5 ewspite Pa- 
phiaco prodit saxosa Carambis (in Paphlagonia), Avien. 
in Descript. Orb. 227, perhaps with allusion to Venus ; 
where the first syllable is long. 

PXruft, es, f. (1129/5), i. q. Paphia, I. The god- 
dess Venus; Martial. vii. 73, 4: Auson. Idyll. xiv. 21. 
II. Sc. lactuca, a. kind of lettuce growing in. Paphos or 
Cyprus: it was planted also in other places; Colum. x. 
193: for this we find Paphios thyrsos, ib. 370; and, lac- 
tuca —, Cypros item Paphio quam pingui nutrit in arvo, 
ib. 187. 

PÁrnftvus, a, um, (IIZQvws, a, wv), I. Of or belong- 
ing to Paphos, a town of Cyprus, where Venns was very 
much worshipped; Venus, "Tacit. Hist. ii. 2: Nicocles 
Paphius, of Paphus, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 63: 
columb:e, Martial. viii. 28, 13: heros, Ov. Met. x. 290, 
i.e. Pygmalion, the father of Paphus, founder. of the 
town Paphus: thyrsi, Colum. x. 370, a kind of lettuce: 
thus also, lactuca —, Cypros item Paphio quam pingui 
nutrit in arvo, ib. 187; see Paphie: utque ferox Phalaris 
lingua prius ense resecta, more bovis Paphio clausus in 
sre gemas, i. e. in tauro zneo, Ov. in Ibin 440. I. 
Paphian, i. e. sacred to Venus; myrtus, Ov. Art. iii. 181: 
Virg. Georg. ii. 64: columbe, Martial. (see above): lam- 
pades, Stat. Sylv. v. 4, 8, Venus, i.e. the morning and 
evening star. 

PaArnLaÁGON or PAPHLÁÍGO, Ónis, m. (IIzQAay2v, 6vec), 
a native of Paphlagonia, a province of Asia between Pon- 
tus and Bithynia, a Paphlagonian ; Nep. Dat. 2: Avien. 
in Perieg. 969. N. B. ''he Paphlagonians seem to have 
been held in low repute in respect of their manners or 
pronunciation, or both ; ludibrio ei fuisse rusticos homi- 
nes, Phrygasque et Paphlagonas adpellatos, Curt. vi. 1r, 
4: hence, Paphlagóntus, a, um, (IIz$2.2yówec), of or be- 
longing to Paphlagonia, Paphlagonian ; gens, Plin. H. N. 
vi. 2. $. 2: hence, Paphlagonia, sc. terra, (I1a9Acyovíz, 
8c. 55), Paphlagonia; Mela. i. r9. med.: Liv. i. 1r: Plin. 
H. N. ix. 57. $. 83. 

ParnricÓNriA, m, Paphlagonia : see Paphlagon. 

Pinos or PíPnvs, i, (11ZQo:), I. Fem., a town 
of Cyprus, built by Paphus the son of Pygmalion, and 
named from him; Ov. Met. x. 297: it was sacred to 
Venus, who had a magnificent temple there ; Tacit. Hist. 
ii. r: Hor. Od. i. 30, 1: iii. 28, 14: Virg. /En. x. 5r. 
"The altars in it, although in the open air, were never 
wet with rain; 'lacit. Hist. ii. 3: thus also Pliny, H. N. 
ii. 96. in. $. 9, says, Celebre fanum habet Veneris Pa- 
phus, in cujus quandam aream non impluit, ed. Hard., 
where it is uncertain whether we ought not to read aram 
for aream, as also Cod. Chifll. has; especially since "T'aci- 
tus, Hist. ii. 3, in speaking of this temple, says, sangui- 
nem arz offundere vetitum, precibus et igne puro altaria 
adolentur, nec ullis imbribus, quamquam in aperto ma- 
descunt. Paphos was properly two towns, Nea Paphos 
and Palepaphos, old and new Paphos; Nea Paphos, 
Palepaphos, Plin. H. N. v. 31. post in. $. 35. ed. Hard., 
where in ed. Elzev. Nea is omitted. And when Paphos 
is found alone, New Paphos must usually be understood ; 
Paphos et Palepaphos, Mela ii. 7. ante med.: at this lat- 
ter town Venus is said by its inhabitants to have reached. 
the land, according to Mela loc. cit. —— IL Mase., à son 
of Pygmalion by an image which had been changed into 
a woman: Paphos was built by him, and also named 
from him; Ov. Met. x. 297: Hyg. Fab. 242. 

Parra, — I. A family name: see Papius. 
town Pavia: see Ticinum. 


IL. The 


PàrirLío, onis, m. (according to some, from 7/1sA»e, 


papilios see Voss. in Etymol), eny insect having four 
smooth. wings covered with a kind of meal or dust; «a 
butterfly, moth ; Plin. H. N. xi. 19. 8$. 21: ib. c. 23. $. 27, 
and c. 32. $. 37: xxi. 14. post in. $. 47: xxviii. I0. extr. 
8$. 45: Colum. ix. 14. 8$. 2. 8 and 9: Ov. Met. xv. 374- 
II. From the resemblance of extended wings, a /ent; 
Lamprid. in Alex. Sev. 51 and 61: Spartian. in. Pescen.. 
Nig. 11: Trebell. Poll. de xxx "Tyrann. 16: Tertull. ad 
Martyr. 3: hence the French pavillon. — 
ParíLíuNcULUs. i, m. (dim. of papilio), « s 
terfly ; "Tertull. de Anim. 32. zie d 
PÁrILLA, 2, f. (dim. of papula: Festus sa 
capitula mammarum dicte, quod papularum 
les: according to Isid. Orig. xi. 1, from pappa 


bus papillis, Varr. R. R. ii. 9, 5: of person 
cent, recessit venter (senis), Plin. Ep. iii. 
the breast (mamma) ;. Virg. JEn. xi. 
37: lil. 5, 20: Plaut. Cas. iv. 4, 22 
homini (cor est) infra levam papi 


PAPILLATUS 


37. post med. $. 69 : hence fig., of rose-buds ; Apsa sur- 
gentes papillas de Favonii spiritu, &c., Pervigil. Vener. 
13: hence, papillatos corymbos, in Epigr. et Hieron. Ep. 
26. ad Pammach. II. i. q. papula, & pustule, pimple ; 
Seren. Samm. c. Io. v. 133, and c. 64. v. 1100. 

PaAPILLATUS, a,um, (part. of the obsolete papillo, are, 
i.e. instruere papillis vel quasi papillis, &c.), i.e. in mo- 
dum: papille formatus ; e. g. corymbus, of a rose-bud ; par- 
turientem rosam et papillatum corymbum, Hieron. Ep. 
26. ad Pammach.: thus also, prima (rosa) papillatos du- 
cebat—corymbos, Vet. Epigr., printed e Cod. Salmas. in 
Pervigil Vener. cum notis Salmasii, Scriverii, Rivini, &c., 
Hag: Comit. 1712. 

PAPINÍANISTA, 2, m. a diligent reader of the writings 
of Papinianus, and so, a student of law ; Justinian., in 
the second letter before the Pandects, post med. 

PAPÍNÍANUS, a celebrated lawyer, pupil of Scevola ; 
Spartian. in Sever, 21; and in Caracall. 4 and 8. 

Pàarixíus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject., Papinian; familia, &c. II. Subst., Papinius is 
a man's name, Papinia a woman's; Sext. Papinius, a 
consul known to Pliny, H. N. xv. 14. $. 14: P. Papinius 
Statius, a poet: see Statius. 

ParrNUS, i, a mountain of Gallia Cisalpina, near the 
Macri Campi; Liv. xlv. r2. 

PXrPiIRÍANUS, a, um, of or belonging to one Papirius ; 
domus, Cic. ad Div. vii. 20: lex, sc. that the asses uncia- 
les should become semunciales, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
ante med. $. r3, otherwise called lex Papiria: jus civile, 
Pomp. in Pand. i. 2, 2. in., a book of Sext. Papirius, in 
which various laws of the Roman kings are collected : 
sevitia, Liv. x. 3: solarium horologium Papirianum, i. e. 
quod Papirius Cursor princeps Rome statuit, Plin. H. 
N. vii. 60. 8$. 60: Fossa (Fosse) Papiriana (Papirianz) 
was in Etruria, between Luna and Pisa ; Ptol., et Anton. 
Itin.: the former uses the singular, the latter the plural. 

PÁriRÍUS, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Papirian; lex, Liv. viii. 17. extr.: another lex Pa- 
piria (or, as Pliny properly has, Papiriana) is mentioned, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 13, that the asses un- 
ciales should become semunciales: tribus, Liv. viii. 37. 
extr. II. Subst.; Papirius Cursor, Papirius Petus, 
Papirius Carbo, Papirius Crassus, Papirius Maso, Papi- 
rius Turdus, Papirius Mugillanus, &c.; all which are in 
Livy and Cicero. 'lhe second syllable is long, Manil. i. 
784. N.B. For Papirius was formerly said Papisius ; 
see Cic. ad Div. ix. 21: and some read Papyrius; but 
this is incorrect. 

Pàríus, a, um, a Roman family name; — I. Adject.; 
lex; e.g. de peregrinis ex urbe pellendis, Cic. Arch. 5. med.: 
Cic. Balb. 23. post in. : cf. Cic. Offic. iii. 11. post in., where 
we read, male etiam, qui peregrinos urbibus uti prohibent, 
eosque exterminant, ut Pennus apud patres nostros, Pa- 
pius nuper; although others here suppose two different 
laws: it is another law which is mentioned, Gell. i. 12. 
Again, lex Papia Poppza, passed by the consuls M. Papius 
Mutilus and Poppeus, in the time of Augustus, for the 
promotion of marriages ; Tacit. Ann. iii. 25 and 28: Suet. 
Claud. r9 and 23: called also simply Papia, ib. Ner. 1o: 
Auson. Épigr. Ixxxix. 2: tribus Papia, a Roman tribe; 
L. Valerio, L. filio Papia, &c., Inscript. ap. Grut. p. 307. 
n. 7. II. Subst., Papius is a man's name, Papia a 
woman's; C. Papius, Cic. Offic. iii. 11. post in., a tri- 
bune, author of the lex Papia de peregrinis exterminan- 
dis, (see above, lex Papia): Papius Mutilus, Tacit. Ann. 
ii. 32: Papia, the wife of Oppianicus, Cic. Cluent. 96. 
N. B. "There was also a Samnite named Brutulus Papius, 
Liv. viii. 39. post med. 

Paro, are. See Pappo. 

Para, I. A town of Pisidia; Ptol. 
in the language of lisping children: see Papa. 

ParPàinÍus, a, um, (from pappa or papa), /hat is for 
pap or food ; papparium, a kind of pap, Sen. Controv. ii. 
9. post med. E 

PaPPAs or PAPAS, :e, m. one tho supportís or brings 
up a person; Juv. vi. 632: it is written also papas. 

PaPro or Paro, are, (from papa or pappa), £o eat 
(children's food) ; Plaut. Epid. v. 2, 62: Pers. Sat. iii. 17. 

ParPus or PaPros, i, m. (zzz) I. 4n old 
mans; Varr. L. L. vi. 3. II. 4 grandfather ;. Auson. 
Idyll. iv. 18. III. The woolly substance or down of 
certain. plants and flowers; as, of thistles, &c.; semen 
lanuginis, quam pappon vocant, Plin. H. N. xxi. 16. med. 
$. 57: thus also, perhaps, pappos volantes, Lucret. iii. 
387: cf. Festus, who says, pappi carduorum flores. — IV. 
A herb, otherwise called erigeron, senecio, or acanthis ; 
quare eam (herbam) Callimachus acanthida adpellat, alii 
pappum, Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 106, ground- 
sel. V. A Roman surname; /Émilius Pappus, Suet. 
Aug. 2: see Papus. 

ParnEniS (I Zezuis, Herodot. ii. 595 Ies, Steph. 
Byz.), a town of the Delta in Egypt: Herodotus men- 
tions it among other towns in the Delta, but since he 
speaks also of Bubastis and Heliopolis, which are not in 
the Delta, Cellarius is uncertain whether Papremis be- 
longs to it: hence, Papremites, belonging to Papremis ; 
nomos Papremites, a district of Egypt, named from this 
towns vag; IIzaezuivane, Herodot. ii. 71 and r6s. 

PÁPÜLA, »w, f. a pustule, pimple, tubercle on the skin; 
Cels. v. 28. 8. 18, where there is an explanation and ar- 
rangement of them: ardentes papule, Virg. Georg. iii. 
564: rubentes papulas sanare, Plin. H. N. xxvi. rr. 
prope fin. $. 73: lactuce eruptiones papularum leniunt, 
ib. xx. 7. prope fin. $. 26: papule usque eo strigile ra- 
duntur, quoad eliciatur sanguis, Colum. vi. 3r. extr.: 
hence, papulas observatis alienas, obsiti multis ulceribus, 
proverbially, Sen. de Vita Beata 27. post med. 

PÉPÜro, are, (from papula), to cause pimples; Coel. 
Aur. Tard. ii. 1: iii. 4. 

Parvus, i, a Roman surname of the /Emilian family ; 
JEmilius Papus, Liv. xxviii. 38. It is also written Pap- 
pus; JEmilius Pappus, Suet. Aug. 2: but Sigonius con- 
siders Papus to be the more correct, it being found in the 
Fasti Capitol. 

/. PAPSRA, :w, a town in: Anton. Itin. 
8, a, um, (from papyrus), of the papyrus ; 
bmi, ne- H. N. vi. 22. post in. H "Hh : ellychnium, ib. 
Ir. ante med. $. 47. 
Pártulrxn, a, um, (from papyrus and fero, i. q. pa- 
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pyrum ferens), /ha£ produces or bears the papyrus; Ni- 
lus, Ov. Met. xv. 753: amnis, Ov. "Trist. iii. 10, 27, i. e. 
Nilus. 

PÁPYRÍNUS, a, um. I. Ex papyro. II. (Per- 
haps) ad papyrum pertinens; e. g. stylus, Varr. ap. Non. 
2. n. 759. 

PÁXpYnÍUS, a, um, (from papyrus), of papyrus, of pa- 
per; campus, Auson. Ep. vii. 48. N. B. Papyrius, for 
Papirius: see Papirius. 

PÁPYnus, i, m. and f., and PAPY RUM, i, n. (m4vvoos), 
ihe papyrus, an. Egyptian. plant or reed: its wood was 
used in ship-building; from its outer bark were made sails, 
clothes, threads, bands, &c., and from its inner bark, paper; 
respecting which see Plin. H. N. xiii. 11. $. 21. seq.; and 
of the mode of preparing this paper, and its different kinds, 
see ib. c. 12. 8. 23. seq.: of the sailing-vessels made from 
it, see Lucan. iv. 136: it is especially frequently men- 
tioned in its use of binding, and so for ropes, bands, and 
other similar things; sanguis inhibetur papyri ligamine, 
Colum. vi. 6. $. 4: satis est papyrum intortum eo illi- 
nere, Cels. v. 28. $. 12. post med.: sarmenta vitium pa- 
pyro ligabis stricto et molli, Pallad. in Februar. 33: vin- 
culum tamen papyro adserunt esse faciendum, et sic in 
humida terra esse ponendum, ib. 29: papyrum candela- 
rum purgatam subtiliter carpis, a wick, Veget. de Re 
Vet. ii. (al. iii.) 57: hence, I. .4 garment made of it; 
succinctus patria (1i. e. /Egyptiaca) quondam Crispine pa- 
pyro, Juv. iv. 24. II. Paper made from it; as, for a 
book, letter, &c.; Catull. xxxv. 2: Juv. vii. Tor: or, for 
wrapping any thing in; Martial. iii. 2, 4. "The papyrus 
was used also at funerals, to make the funeral-piles ; 
Martial. x. 97, 1: fartus papyro tum tibi torus (funereus) 
crescit, ib. viii. 44, 14. .N. B. It is not however probable 
that the Egyptian papyrus was always used by the Ro- 
mans for these purposes, and that it is always understood 
by this name; but it is rather to be supposed that the 
name was given to certain native plants, as the scirpus, 
&c., which were often used for the purposes above men- 
tioned : see Hard. ad Plin. H. N. xvi. 17. post med. $. 7o. 
The papyrus was also found in the Euphrates, near Ba- 
bylon, and used in the manufacture of paper, according 
to Plin. H. N. xiii. 1r. extr. $. 22. . N. B. The nomin. 
papyrum occurs, Plin. H. N. xiii. rr. post med. $. 22: 
Ulp. in Pand. xxxii. 1, 52. post med. $. 6. 

Pan, genit. páris, adject. and subst., L Equal, 
even, in respect of size, form, or any other relation or 
quality; squo et pari jure, Cic. Offic. i. 34. extr.: in 
squos et pares fastidiosus, Auct. ad Her. iv. 40: volun- 
tas mea erga te par, Cic. ad Planc. in Ep. Cic. Att. xvi. 
post Ep. 16: pares eos magis (esse), quam similes, Quint. 
X. I, IO2 : non, si te ruperis, inquit, par eris, Hor. Sat. 
li. 3, 320: quam pari atque eadem in laude pono, Cic. 
Mur. 9: ut verba verbis—paria respondeant, Cic. Or. 
I2: paribus alis (in flying), Virg. /En. iv. 252 ; v. 657, 
slowly, when the wings no longer move backwards and 
forwards, but the bird (or Mercury when flying) holds 
them still, as being about to alight: discurrere pares, ib. 
v. 58o, in equal order, i. e. at once, at the same time: 
thus also, pares ineunt certamina, ib. 114. "To the ques- 
tion, in what ? we commonly find in with an ablat., or 
a simple ablat., or a genit. or infin., or ad; pares in 
amore, Cic; Amic. 9: libertate esse parem alicui, Cic. 
Phil i. r4: hominem cuivis—vel ingenio vel industria 
parem, Cic. ad Div. vi. 6: homo par ad virtutem, Liv. 
xxvi. 16, in boldness, prop., in respect of boldness: can- 
tare pares, Virg. Ecl. vii. 5: statis pares, Sil. iv. 370, 
for, state. "lo the question, to whom? we find the dat., 
genit., ablat., and cum ; e. g. fratri tuo par, Cic. ad Div. 
lv. 9. extr.: hominem cuivis ingenio vel industria parem, 
ib. vi. 6: est finitimus oratori poeta ac p:ene par, Cic. Or. 
i. 16: oratio par rebus, Cic. Or. 36, equal: cujus (viri) 
paucos pares hec civitas tulit, Cic. Pis. 4. in.: erat ei 
hospes par illius, Plaut. Rud. prol. 49: par hujus erat, 
Lucan. x. 382: pares dum non sint vestre fortitudinis, 
Phedr. iv. 15, 6: scalas pares moenium altitudine, for 
altitudini, Sallust. Fragm. Hist. iv. ap. Arusian. p. 990. 
ed. Cort. Sallust.: thus also, in qua par facies nobilitate 
sua, Ov. Fast. vi. 804, for nobilitati: uti, quem tu parem 
cum liberis regnique participem fecisti; is potissimum 
stirpis tu: exstinctor sit, Sallust. Jug. 14 (15). $. 9: thus 
also, Cic. Phil. i. r4. (ed. Ernest.), libertate esse parem 
cum ceteris; where Grevius, supposing cum to be false 
Latin, has unnecessarily rejected it. Also with inter se; 
e. g. inter se pares, i. e. sibi invicem pares, Cic. Brut. 55: 
inter se equales et pares, Cic. Or. i. 18, where there is 
also a pleonasm, (see below). Hence, pares, one's equals, 
especially, persons of the same age; infans cum paribus 
inquinata sum, Petron. 25: pares cum paribus facillime 
congregantur, Cic. Senect. 3: eductosque pares sylvestri 
ex ubere reges, i.e. Romulus et Remus, Propert. iii. 7 
(9), 515 or here it may be for duo. XN. D. r. The par- 
ticles of comparison, et, ac, atque, quam (as), follow it, as 
they are put after sque, &c.; omnia fuisse in Themis- 
tocle paria et Coriolano, Cic. Brut. rr, just as in: neque 
mihi par ratio cum Lucilio est, ac tecum fuit, Cic. Nat. 
D. iii. r: magistrum equitum pari ac dictatorem imperio, 
Nep. Hann. &: pari spatio, atque ex Gallia est in Britan- 
niam, Cws. B. G. v. 13: ipse cum legionibus quinque et 
pari numero equitum, quam in continenti (continente) 
relinquebat, solis occasu naves solvit, Cs. B. G. v. 8, ex 
ed. Cellar.; but ed. Oudend. reads quem for quam. 2. 
Pari par respondere, Plaut. Merc. iii. 4, 45 and Truc. v. 
I, 475 Or, paria paribus respondere, Cic. Att. vi. r. post 
med., to return like for like, retaliate, requite, whether 
in words or actions: hence, par pari respondere, for, to 
pay, Cic. Att. xvi. 7. prope fin.: par pro pari referre, 
"Ter. Eun. iii. 1, 55, to repay, return like for like: the 
words are, par pro pari referto; which are cited by Cic., 
ad Div. i. 9. post med. $. 52, where however most edd. 
have par pari referto; ed. Cort. has par pro pari, &c.: 
we elsewhere find, paria paribus referre, Cic. Or. iii. 54, 
of the equality of sentences which is necessary for rhythm ; 
the passage is, quie paribus paria referuntur, i. e inter se 
paria redduntur. 3. Ex pari, equally, in an equal manner, 
on an equal footing ; vivere cum diis, Sen. Ep. 59. post med. : 
inimici sunt ex pari, Quint. Decl. 379. — 4. Paria facere, £o 
return like for like; cum aliquo, Sen. de Ira iii.25: paria 
facere difficile est, ib. Benef. iii. 9. extr. : paria facere means 
also, to act conformably ; to content, satisfy s cum negotiis, 
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Plin. Paneg. 81, to perform, execute: paria facere pro mu- 
nere tanto, ib. 6, to be thankful: sic formemus animum, 
tanquam ad extrema (i. e. mortem) ventum sit ; nihil diffe- 
ramus, quotidie cum vita paria faciamus, Sen. Ep. ror. 
ante med., act conformably to our rational existence ; 
nascuntur et alio modo terre, ac repente in aliquo mari 
emergunt, velut paria secum faciente natura, quique 
hauserit hiatus, alio loco reddente, Plin. H. N. ii. 86. 
5$. 88, repairing the loss elsewhere suffered : hence, paria 
facere cum rationibus domini, Colum. i. 8, 135 xi. r, 24, 
to settle an account by payment of the balance which is 
due: thus also fig., poteram tecum parem rationem fa- 
cere, Sen. Ep. r9. prope fin., to pay you, to satisfy you. 
5. Superl. parissimus (parissumus), a, um; e. g. paris- 
sumi estis libus, Plaut. Curc. iv. 2, 20: verum est, mi 
Favorine, talionem parissimam fieri difficillime, Gell. xx. 
I. post med. $. 34. ed. Gron., where other edd., e. g. Lon- 
gol. &c., read rarissimam. 6. Ludere par impar, Hor. 
Sat. ii. 3, 2485 August. ap. Suet. Aug. 71. extr., £o play 
at odd and even, a child's amusement. 7. Par and equa- 
les are used together, Cic. Or. i. 18; iii. 145 pares et 
wquales, &c., where one is redundant: thus also, equo 
et pari jure, Cic. Offic. i. 34 : in z:equos et pares fastidio- 
sus, Auct. ad Her. iv. 40. II. Equal to one's self in 
several respects; ut par sis in utriusque orationis facul- 
tate, Cic. Offic. i. 1: Cossus animo ac viribus par, Liv. 
iv. r9. in.: fama et vanitate et fabula par, Liv. xxvi. 
I9. III. Parem esse homini, or alicui rei, to be « 
match for or equal to a. person or things quibus (Suevis) 
ne dii quidem pares esse possint, Ces. B. G. iv. 7: par 
oneri, Val. Fl. i. r11: universos pares esse, Nep. ''hem. 
4: eum (sermonem) tamen interpellat fletus, cui repugno, 
quoad possum : sed adhuc pares non sumus (fletui), Cic. 
Att. xii. 15: par laboribus corpus, Quint. Decl. xv. 4 : 
omnibus bellis par esse non poterat, Justin. vii. 6: cui 
(scrupulo) par esse non possum, Plin. Ep. iii. 17: "T'ydi. 
den superis parem, Hor. Od. i. 6, 16: thus also of gla- 
diators ; Thrax est Gallina Syro par ? Hor. Sat. ii. 6, 44. 
Since only such gladiators were paired together who were 
supposed to be a match for each other, hence par came 
to signify, an adversary, opponent; composuit te Fortuna 
parem, Sil. xvi. 616: habeo parem, quem das, Liv. xxviii. 
44: parem quesitum Hannibali, Liv. xxii. 27. in.: par 
in adversandum, Liv. xxii. 35 ; or in this last passage it 
may mean, fit, suited to contend against. IV. 4 com- 
panion, i. e. one who with another makes a pair or couple, 
as, a husband, wife, &c.; plebs venit ac virides passim 
disjecta per herbas potat, et adcumbit cum pare quisque 
suo, Ov. Fast. iii. 526: et docuit jungi cum pare quem- 
que sua, ib. 193: serpens parem querens, Hyg. Fab. 
136: also, a companion, i. e. comrade; est ausus cum illo 
suo pari, Cic. Pis. 8, where perhaps there is an allusion 
to gladiators: hence, an opponent, antagonist, one that 
is to fight with another, (see above). ^ V. Subst. neut., 
a pair; gladiatorum, Cic. Opt. Gen. Or. 6: columbarum, 
a pair of doves, Ov. Met. xiii. 833: unum par aquilarum 
magno ad populandum tractu, ut satietur, indiget, Plin. 
H. N. x. 3. prope fin. $. 4: par nobile fratrum, Hor. Sat. 
ii. 3, 243: in ejusmodi pari (gladiatorum), Cic. Pis. 12: 
paria ordinaria (gladiatorum), Sen. Ep. 7: scyphorum 
paria complura, Cic. Verr. ii. 19: tria paria amicorum, 
Cic. Amic. 4: thus also, par amicitie consularis, Cic. 
Dom. rr: par oculorum in amicitia M. Antonii exstitisse 
se alebat, for, tanquam par oculorum, Suet. Rhet. 5, si 
lectio certa: see Oculus. "There is a singular expression, 
Hor. Serm. i. 7, 19, Rupilii et Persii par pugnat, uti non 
compositum (sc. par, for compositus) cum Bitho (gladia- 
tore) Bacchius (gladiator) for, Rupilius et Persius pug- 
nant, ut par. VT. Fit, proper, meet, suitable, conve- 
nient; ut par fuit, Cic. Verr. v. 4: tibi nos adcredere par 
est, Hor. Ep. i. 15, 25: quid me facere par sit, Cic. Att. 
ix. 9. ante med.; and, Cic. Att. xv. 17. extr.: Cic. Amic. 
22: Nep. Hamilc. 3; and Dat. 6: Plaut. Bacch. i. 2, 31. 
Also with a dative; sed ita, ut constantibus hominibus 
par erat, Cic. Divin. ii. 55, where Ernesti unnecessarily 
objects to the dative: it is very frequently used ; erit re- 
bus par—oratio, Cic. Or. 36: oratio virtuti Pompeii par, 
Cic. Manil. 11: feceris par tuis ceteris factis, Plaut. Trin. 
ii. 2, 3: at, quodcunque mee poterunt audere Camen, 
seu tibi par poterunt, sed quod spes abnuit ultro, sive mi- 
nus, certeque canent minus, omme vovemus hoc tibi, 
"Tibull iv. 1, 25, a poem which celebrates, is equal to, 
you and your deserts: also with an accus.; sed Nero, ut 
par erat principem, vicit omnes, &c., Plin. H. N. xxxvii. 
2. ante med. $. 7; unless with par erat we understand 
facere or vincere: but since par governs a genit. and 
ablat. (see I.), neither of which cases requires to be ex- 
plained by an ellipsis, why may not also an accus. have 
been used by others in the same manner? hence, paria 
facere, (see above). .N. B. It may sometimes be rendered, 
just, right, but this perhaps is unnecessary. VII. For 
duo, Fest.: cf. Propert. iii. 7 (9), 81. (see above). — VIII. 
At the same time; prima pares ineunt gravibus certamina 
remis, Virg. /En. v. 114: discurrere pares, ib. 580. N. D. 
Paris (nomin. fem.), for par, Atta ap. Priscian. 7. 

PARABESTE, es, f. a town of Arachosia in Asia ; Plin. 
H. N. vi. 23. in. $. 25. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
per Abesten for Parabesten. 

PXnAnÍLIS, e, (from paro, are), easy to be provided ; 
diviti;, Cic. Fin. i. 13. extr.: res, Sen. Ep. 5. post med.: 
Venus, Hor. Sat. i. 2, 119: cultus corporis, Curt. iii. 3. 

PXnXBÓLA, :w, or PARABÓLE, es, f. (T«92[022), a com- 
parison; Quint. vi. 3, 59: viii. 3, 77. 

PXnXBÓLANUS, i, m. (from parabolus, as secundanus 
from secundus, &c.), « venturesome person, one that ex- 
poses his life to apparent danger ; as, in a plague, to that 
infection, by visiting the sick ; Cod. Just. i. 3, 18: Cod. 
'lTheod. xvi. 2, 42 and 43; in all which passages the 
town Alexandria is spoken of. 

PXnXnÓrÍcr, adv. (from adject. parabolicus, Gr. az- 
Baxiwós 5 but whether parabolicus occurs, and where, I 
cannot now say), comparatively; Sidon. Ep. v. 17. extr. 

PXnXnÓLUS, i, m. (vze4foxes), sc. homo, a bold per- 
son, who exposes his life to apparent danger ; Cassiod. Hist. 
"Trip. xi. 17. post med. 

PARACANDA (IIzpdxav3a), a town of Sogdiana; Strabo: 
it is perhaps the town called Panda by Pliny. 

PanacENTERÍUM. See Paracentesis. 

PXnÁcENTEsIS, is, f. (maeuxivrses), in surgery, qn 
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incision made into a. diseased part of the body; Plin. H. | 


N. xxv. 13. post in. $. 92: Veget. de Re Vet. i. 43. Te | 


instrument with which this is done is called paracente- 

rium, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 17, 2. 
PXnXcninacTES, sw, m. (vgzmekuous), & counter- 

feiter of coin ; false monete rei, quos vulgo paracharactas 


vocant, majestatis crimine tenentur obnoxii, Cod. "Theod. 


ix. 21. leg. 9. d 
PinXcnÉLOrs, Ídis or Ydos, f. (IIzoz37:20s, found. on 


the river Achelous, sc. 7524;, urbs), a town of "Thessaly, | 


on the river Achelous; Liv. xxxix. 26. in. 
PARACHOATRAS, w, m. (flzeéxozzezs), a chain of 
mountains in Media; Ptol., and Strabo xi. 
PXnacLETUS, i, m. (vz9zx2470$), an assistant, pro- 
tector, teacher, comforter ; ''ertull. de Vel. Virg. 1: Ter- 
tull. de Anim. 55: also, a name of one of the /Eons of 
the Valentinians; '"Tertull.adv. Valent. S. N. B. r. The 


penult, which is long by nature, is short, Prud. Cath. v. | 


160; and Peristeph. x. (de St. Romano) 430. 2. It is 
written also Paraclitus. 

PXnipa, s, f. I. 4 cover of a small ship or boat 
against the sun, &c.; Sidon. Ep. viii. r2. post med.: 
Auson. Ep. v. 28. II. A town of Zeugitana in Africa 
propria; Auct. B. Afric. 87. 

PXnÁDIASTÓLE, es, f. (z2922:2770^2), the name of a 
figure of rhetoric, by which two different things are united, 


as in saying, cum te pro astuto sapientem adpelles, pro | 


confidente fortem, pro illiberali diligentem, Quint. ix. 3. 


post med. $. 65, where it is in Greek characters (zez- | 


QuezroAA): the word is found also in Latin characters, 
Rufin. de Schemat. Lexeos, p. 242. Ruhnk., where the 
following example is cited: T'riste lupus stabulis, maturis 
frugibus imbres, arboribus venti, nobis Amaryllidis irc, 
from Virg. Ecl. iii. 8o. seq.; in Latin it is called discri- 
minatio, also Rufin. ib. 

PXniíprGMA, Átis, n. (zeoZ3sryuz), an example; "Ter- 
tull. de Anim. 43. post med.: Rufin. de Figur. Sent. et 
Eloc. p. 213. Ruhnk. 

PÁníDisiÁcus, a, um, (z«pz2usiuzs), paradisiacal ; 
sedes, Alcim. Av. i. 300: rose, Venant. Fort. Carm. vi. 
5122 

PXnXDisiCÓLA, c, (from paradisus and colo), an in- 
habitant of paradise ; Prud. Hamart. 928 (936), where 
it means, an inhabitant of heaven. 

PÁnXDnisus, i, m. (zaoZ3ucoc), I. 4 garden of the 
Persian kings: hence, paradise mentioned in the Bible; 
"Tertull. in Apol. 47. IL. A river of Cilicia; Plin. 


H. N. v. 27. post in. $. 22 ; and Mart. Cap. vi. post med. | 


p.220. Grot. III. A town of Cole-Syria; Plin. H. N. 
v. 23. $. 19; and Ptol. and Strabo. 

PÁnipoxus, a, um, (vzeZAXefes), contrary to opin- 
ion, and so, marvellous, strange ; paradoxum (zez2oz- 
o»), a paradoz, something contrary to common weason, 
or, Lhat appears contrary to common reason. It is usu- 
ally in Greek characters. The Paradoxa (Stoica) of 
Cicero, i. e. tenets of the Stoies that appear contrary to 
reason, as, that all wise men are rich, &c., are well 
known; they are commonly printed at the end of Cic. 
de Offic., de Senect., and de Amic. 

PXiueNEsrs, is, f. (IIzguívseis), an. exhortation, admo- 
nition ; Vulcat. Gall. in Avid. Cass. 3. 

PARJETACENE, es, sc. terra, (Ilzozirzz4A), SC. wy5, 
Strabo, and Ptol.), a district of Persis, or belonging to that 
country; Curt. v. r3. in. ; and Plin. H. N. vi. 27. ante 
med. $. 31, where we read supra Parwtacenen et Persi- 
dem, where it is distinguished from Persis ; itis so named 
from a town Paretaca mentioned by Steph. Byz.: hence, 
Parcztace, arum, Nep. Eum. 8, (IIvgzizzxzi, Strabo and 
Arrian.); and Parztacéni, Plin. H. N. vi. 26. post in. 
$. 29. (IIzezerzxz»), Strabo), the inhabitants. In the 
passage, Nep. Eum. 8, in Pareetacis, the people is put for 
the country. 

PXnETONIU M, i, n. (IIzpzicóuov, Strabo), a town and 
harbour of Marmarica near Egypt; Hirt. Alex. 8: Plin. 
H. N. v. 5. post in. $. 5: Flor. iv. 11. For this Mela, 
i. 8, says, portus Pareztonius : hence, Parctonius, a, um, 
thereto belonging ; portus, Mela, (see above); and per- 
haps, Egyptian; Nilus, Stat. Theb. v. 12: Syrtes, Lu- 
can. iii. 295: urbs, ib. x. 9, i.e. Alexandria: hence, 
Par:etonium, subst., or Parztonion (Greek termination), 
probably, sc. pigmentum (colour), a kind of white colour ; 
Vitr. vii. 7: Plin. H. N. xxxiii. 5. med. $. 27 : xxxv. 6. 
ante med. &. 18 : so called because dug at Parctonium. 

PARAGAUDA, z, and PARnAGAUDIS, is, f. (Salmasius 
considers this to be a Persian, Casaubonus, a Syrian 
word), a kind of stripe or border worked wupon garments 
by way of ornament ; auratas in tunicis paragaudas, Cod. 
Just. xi. 8, 1: hence, such garment itself ; vestes para- 
gaudas, Vopisc. Aurel. 46: interulas paragaudas duas, 
Valerian. ap. Vopisc. in Probo 4 : paragaudem triuncem 
unam, Trebell. Poll. in Claud. 17. 

PanAGENITJE, arum, a people or inhabitants of a 
town in Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. $. 1o. 

PARAGRAMMA, átis, n. (vae yonpqpez), an error in writ- 
ing; Hieron. Ep. 28. 

PaAnAGRÁPHUS, i, m. a kind of critical mark in the 
shape of a rectangle used in writing ; quod ponitur ad 
separandas res a rebus, que in contextu occurrunt, Isid. 
Orig. i. 20. 

PÁnÉÁGOGA VERBA, (vZezywyz), words derived, or 
lengthened by derivation ; as, lacesso from lacio, fontanus 
from fons, Charis. 3: Diomed. r. 

PÁnÁKGOGE, es, f. (vam ymyz), the lengthening of a 
word ; as, mittier for mitti, Diomed. 2. 

PÁnÁGcOGÍA, orum; n. (z«pzydcryiz), aqueducts ; Cod. 
Just. xi. 42, IO. 

PanacoN, a bay of the Indian ocean, near Carmania; 
Ptol. 

PanRaALaArs, a town of Lycaonia ; Ptol. 

PXnÁLIPÓMÉNA, orum, (v2 apz2.simápsyz), things which 
are leftor passed over ; Paralipoménon (genit. plural. zz- 
Aumapivuy), libri, the books of Chronicles ; Hieron. Ep. 
105. 

PaRALISSUM, i, n. a town of Dacia; Inscript. ap. 
Spon. p. 193: called also Parolissum; Ptol. 

PXnÁLIUS or PAnALÍOS, i, (7204240), i. q. maritimus, 
found in or belonging to the sea : hence an epithet of some 
plants, as, of a kind of poppy ; quidam hoc genus glau- 
cion vocant, alii paralion, Plin. H. N. xx. 19. post med. 


PARALLELOGRAMMUS 


8. 78: of the tithymalus ; e.g. tertium genus tithymali 
| paralium vocatur, sive tithymalis, &c., ib. xxvi. 8. med., 
for 41. 

PÁRALLELOGRAMMUS, a, um, (muezAX7A6ygupuuos ), 
, consisting of parallel lines ; mensura, Frontin. de Colon. 
| p. 116 and 130. Goes. 

PXRALLELUs, PARALLELOS, a, um, (c9422A5os), 
| parallel, at an equal distance in all parts from each other ; 
|linea parallelos (nomin.), Vitr. v. 8: thus also, tabulae 
paralleli (720422532:)), ib. x. 15: circuli paralleli ; and 
simply, paralleli (sc. circuli), of the heavens, or of the ce- 

lestial globe; Plin. H. N. vi. 33. extr. $. 39: Solin. 37 
| (50). 

PAnRÁLUS, i, m. I. The inventor of the long ship 
or ship of war, according to Hegesias, ap. Plin. H. N. 
vii. 56. post med. 8. 57. 
by Protogenes; it was a very fine painting at Athens; 
ut ex marmore Iacchum aut Paralum dictum, Cic. Verr. 
iv. 60: he was probably the inventor of the long ship 
mentioned above: thus also, ubi fecit (Protogenes) nobi- 
lem Paralum et Hammoniada, quam quidem Nausicaam 
vocant, &c., Plin. H. N. xxxv. 1o. post med. 8. 36, 20; 


this be the case also in Cic. Verr. iv. 60, we should per- 
| haps there read pictam for pictum. 

PanáLvsis, is, f. (vzezAvcis), the palsy; Plin. H. N. 
xx. 3. ante med. $. 8; and c. 9. post med. $. 59: Petron. 
129: Scribon. Larg. 79. 

PAnírYTÍCUS, a, um, (z«ezAvzixoc), paralylic, sick of 
the palsy ; Plin. H. N. xx. 9. ante med. $. 34: Petron. 
131: Claud. Epigr. 49. extr. 

PÁnÁAMÉSE, es, f. (zeezpuízz), sc. chorda, prop., near 
the middle, i. e. the second : hence, the tone near the mid- 
dle ; Vitr. v. 4. 

PÁARÁNÁTELLON (zzgzweTiAXav), simul oriens; Serv. 
ad Virg. Georg. i. 218. 

PXRÁNETE, es, (azezv/2), sc. chorda, the last but one ; 
hence, the last tone but one; Vitr. v. 6: vi. 1: see 
Nete. 

PARANGARÍUS, a, um, (from zzez and zyyapsiz), pro- 
bably, that is to be done beyond the regular service ; pa- 


garia, Cod. Just. xii. tit. 51: Cod. Theod. viii. tit. 5, ex- 
traordinary service performed to government. It is writ- 
ten also parancaria. 


man ; Venant. Fort. viii. carm. 5, 305. 
ranympha, :e, a bride-maid ; Isid. ix. 8. 
PARAPAMISUS, a mountain and country, &c.: see Pa- 
ropamisus. 
PÁnÁPEGMA, Átis, (Tapémepa), prop., any thing fast- 


tronomical table; Vitr. ix. 7. extr. 

PAnAPETASÍUS, a, um, (from zeezztrázios, from ez- 
gezsrZtu, obtendo, obtego, obvelo), covering, serving to 
cover; :dificia parapetasia, Cod. Just. viii. 12, 14: Cod. 
'"'heod. xv. 1, 39, probably, sheds, pent-houses ; or, eaves 
of a house. 

PARAPETEUMA, Étis, n. a lally, i.e. a. billet on which 
an account is kept of the quantity of any thing received, 
as, corn, &c. ; Cod. Just. xi. 24, 2. 

PÁXnÁPHERNUS, a, um, (vzozQsevs), that is brought by 
a woman to her husband besides her dowry: hence, para- 
pherna, plur. (v£ vpzQsevz), that which is brought be- 
sides the dowry ; si res dentur in ea, qua» Greci zgZ- 
Q:e»» dicunt, qu:que Galli peculium adpellant, Ulp. in 
Pand.xxiii. 3, 9. $. 3; where it is in Greek letters: hence, 
paraphernalis, e. 

PÁXnÁírHORON, i, n. sc. alumen, or genus aluminis 
(Gr. v«edpogos, o», insanus, &c.); e.g. ideoque hoc (ge- 
nus aluminis, or alumen) vocant paraphoron, Plin. H. N. 
XXXV. I5. post med. 8. 52, of an inferior kind. 

PÁnAPHRÁSsIS, is, f. (z«2zQozcis), « paraphrase ; tum 
paraphrasi audacius vertere, Quint. i. 9 (1). post in. 
$. 2: hence, paraphrastes, 2, m. (ve2Qezev2s), a para- 
phrast, loose interpreter ; Hieron. ad pref. ad Libr. Re- 
gum prope fin., but in Greek characters. 

PARAPIANI, orum, a people of the east, towards India; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25. 

PARAPIOTE, arum, (IIzezzié2:), a people of India on 
this side of the Ganges ; Ptol. 

PÁnÁPÓTÁMIUS, a, um, (vezaovzgaos), found at or 
residing near a river : hence, Parapotamii, (sc. homines), 
a people ; I. On the river Cephissus, in Phocis; 
Strabo. II. On the Tigris, in Susiana: hence, Para- 
potamia, their country ; Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31. 

Panarsrs. See Paropsis. 

PÁnanÍus, a, um, (probably, from par, quia pararius 
versatur inter pares, i.e. inter duos homines vel inter 
duas partes, i. e. parties, Voss. in Etymol. : it is uncer- 
tain whether it be from paro or from par ; but, according 
to analogy, it is from par, since adjectives in arius are 
usually from substantives,not from verbs). I. Pararius, 
«a negotiator employed àn borrowing money or making 
purchases, a factor, broker ; Sen. Benef. ii. 23 : iii. 15. 
II. Pararium zs, i. e. quod equitibus duplex pro binis 
equis dabatur, Paul. ex Festo: because par means also 
two; paribus equis, i. e. duobus, Paul. ex Festo. 

PÁnÁsANGA or PARASANGES, z, m. (6 mzgzedryyns), 
«a Persian mile; Plin. H. N. vi. 26. prope fin. $. 30; 
but it is very different among the Persians themselves, as 
Pliny says, it being longer in one part of the country than 
in another. Strabo, xi, says that some reckon in it 
thirty stadia, others forty, and otherssixty. "The former 
seems to have been most usual. Festus says, parasangze 
apud Persas viarum mensure. 

PXnáscEUE, es, f. (zaezexsvn), properly, & preparing, 
preparation, i.e. for the morrow's feast: hence, the day 
before the Jewish sabbath, Friday; "Tertull. adv. Mar- 
cion. iv. 12 : "Tertull. adv. Psych. 14. 

PXnÁsEMON, i, (vagin), insigne, I. Any sign, 
token $ II. Especially, /he sign of a ship, which was 
usually at the head, and was different from the tutela, 
which was commonly at the stern ; but sometimes the tu- 
tela seems to have been at the front, when it served 
for the parasemon also. Whether the word parasemon 
occurs (at least in Latin characters) I do not know. 
Modern scholars sometimes make use of it in their 
writings. 


II. A man beautifully painted | 


but Harduin conjectures that the ship is here meant: if| 


| rangaria przsstatio, Cod. Just. i. 3, 2 ; and simply, paran- | 


PÁXnANYMPHUS, i, m. (7«oZvupQos), perhaps, a. bride- | 
'Thus also, pa- | 


ened, as, a table of laws fixed any where: hence, az as- | 


PARASINUM 


PanasiNUM, i, a town of Chersonesus Taurica (in the 
Crimea); in T'aurorum p:ninsula in civitate Parasino 
terra est, qua sanantur omnia vulnera, Plin. H. N. ii. 
96. 8. 98, si lectio certa. 

PXnÁsioPEsrs, is, f. (7aezceibmn7i5), a. being. silent re- 
specting a. thing ; a figure of rhetoric, when a person says 
that he will pass over any thing and yet briefly hints at it; 
Rutil. Lib. ii. Figur. Sentent. et Elocut. n. x. p. 120. ed. 
Ruhnken. 

PXnÁstiTA, w, f. (fem. of parasitus, a), I. She that 
boards with any one; — YI..4 female parasite ; custodes, 
lectica, einiflones, parasite, Hor. Sat. i. 2, 98: also zhe 
horned. owl (otus) is so called by Plin. H. N. x. 23. extr. 
(8$. 33: otus bubone minor, noctuis major; quidam La- 
|tine asionem vocant; imitatrix alias avis et parasita et 
quodam genere saltatrix, i. e. adsentatrix cibi causa. 

PXnÁsrTASTER, tri, m. (from parasitus), « despicable 
parasites 'l'er. Ad. v. 2, 4. 

PXnÁsiTA TÍO, Onis, f. (from parasitor), a2 acting the 
parasite ; Plaut. Amph. i. 3, 23. 

PXnÁsiTÍCUS, a, um, (7947:7i*25), parasitical ; ars, 
Plaut. Capt. iv. 1, 9: perjuratiuncule, Plaut. Stich. i. 3, 
77: mensa, August. ap. Suet. in Vita Hor. 

PXnÁsrTOR, ari, (from parasitus), £o act the parasite ; 
Plaut. Pers. i. 2, 4 : Plaut. Stich. iv. 2, 54. 

PinÁsrTUS,i,m.(mzge4ziros), — L. Prop., one who eats 
or is accustomed to eat with any one, a fellow-boarder, 
guest, &c.: thus the gods are called parasiti Jovis, who 
partake of an entertainment given them by Jupiter, and 
eat with him ; Varr. ap. Augustin. Civ. Dei vi. 7: hence 
itis used of Lucius who had been changed into anm ass, 
who secretly consumed meat, but was afterwards detect- 
ed; Apul. Met. x. med. p. 246, 35, heus, puer, ecce il- 
lum aureum cantharum mulso contempera et. offer para- 
sito meo, to this ass who eats meat, who therefore eats 
with me, and has invited himself as a guest. II. 
A parasite, sponger, smell-feast ; Plaut. Capt. i. r, 14 
and 17: Ter. Eun. prol. 30 ; and ii. 2, 23: "Ter. Heaut. 
prol 38: Cic. Amic. 26: Hor. Ep. ii. 1, 173. These 
parasites frequently occur in the comedies of the ancients: 
'Ter. in Eun. : Plaut. in Capt. Curcul. : hence, parasitus 
histrio, Inscript. ap. Grut. p. 329, an actor representing 
a flatterer or parasite. "The parasites seem to have con- 
| sidered Hercules as their patron and tutelar deity ; Plaut. 
Curc. ii. 3, 79: hence facete, ne ulmos (with which slaves 
were beaten) parasitos faciat, Plaut. Epid. ii. 3, 6, beat 
me soundly, leave nothing on my back, just as a parasite 
leaves nothing on the table. XN. B. Parasitus Phoebi, 
Martial. ix. 29, 9, the name of an actor, probably, ser- 
vant of Apollo (i. e. poetry). 

PÁnÁsOPÍUS, a, um, (IIxezecis), found in or dwel- 
ling at the river Asopus in Boeotia; hence, Parasopii, those 
who dwell there; Strabo. 

PÁnRasTÁDA, 2, f. and PXnaAsTAS, ádis, f. (qozev2«), 
I. A pillar ; IL. An. upright beam in the shape of à 
pillar or column, a, pillar, column, pilaster ; plur. paras- 
tate, accus. sing. parastadam, genit. parastados, and ab- 
lat. parastade. 

PÁRAsTÁTA, :w, m. and f. (zeezzeéezs), « pillar, co- 
lumn, pilaster ; Vitr. v. 1: also, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
post med. $. 15: in ed. Elzev. we read, trabes——et colum- 
n: atque parastatz ; but ed. Hard. from MSS. has para- 
statica. 

PÁnAsTÁTÍCUS, a, um, (vzezzca:x2;) : hence, para- 
statica, sc. columna, I..4 pillar, column, pilaster ; 
aut in columna aut in parastatica, Vitr. ix. 9: columns at- 
que parastatice, Plin. H. N.: see Parastata. lt is used 
also adject. ; e.g. Trajani imagines argent. parastaticas 
cum suis ornamentis, &c., Inscript. ap. Reines. Class. r. 
n. 108, i. e. in parastatis positas, as Reinesius explains it. 
II. Also, &wo bones of the knee, which stand like pillars 
one on each side of the knee ; parastatic:, Veget. de Re 
Vet. iv. 1. $. 2. 

PXnasTYcuims, ídis, f. («ezec:«), prop. à short verse 
or line appended to any thing ; or simply, a Jine; ipse id 
(cognomen) per duas (literas) effert in parastichide libelli, 
qui inscribitur Pinax, Suet. Gramm. 6: others explain it, 
an alphabet, list of letters in their proper order, which 
also would suit this passage. t occurs in Gell. xiv. 6, 
but in Greek characters. 

PÁnXsYNaxis, is, f. (maoncóveZic), an unlawful assem- 
bly ; Cod. Just. i. 5, 8. 8. 3. 

PXnÁTAnÍUS, a, um, (from paratus, a, um), i. q. para- 
bilis; e. g. cum phaseolis paratariis, Apic. viii. 6, where 
Lister reads parietariis ; qui ad parietes et pergulas scan- 
dere apti sunt. 

PARATAUTICENE, es, (sc. regio), a country of Par- 
thia; Ptol. (in "Tabula Agothodem.), where Ptolemy 
himself has Arcticene. 

PAnATE, adv. (from paratus, a, um), preparedly, 
with preparation ; ad dicendum parate venire, Cic. Brut. 
68: paratius dicere, Cic. Or. i. 33: tamen diligentius pa- 
ratiusque venisses, Cic. Rosc. Am. 26. extr. : hence, 

I. Carefully, strictly; curare, Plaut. Rud. i. 3, II. 
Quickly, readily; paratissime dicere, Plin. Ep. iii. 9. post 
med. $. 32. 

PARATIANJE, arum, a town of Numidia; Anton. 
Itin. ecu 

PÁnATÍO, onis, f. (from paro, are), « procuring, pre- 
paring ; constat, res alienas legari posse, utique si parari 
possint; etiam si difficilis earum paratio sit, Pand. xxx. 
leg. 39. extr.: silentio opus est; nulla inest io, 
Afran. ap. Non. 3. n. 173: regni, Sallust. Jug. 31 (34), 
a striving after sovereignty. Loi 

PÁXnATRÁGGDÍO, PARATRAG(DO, are, (mugamoznymba), 
qu. /o perform a tragedy, i.e. to express one's self tra- 
gically ; ut paratragoeediat carnifex ! Plaut. Pseud. ii. 4, 
17. edd. Camerar. Douz., Buchner., and T 
where ed. Gronov. cum pref. Ernestii, reads par - 
dat, whether designedly, or by a misprint, I cannot de- 
cide, since no misprints are noticed : Taub- 
, mann., in Not. ad. h. L, says that it is paratragcedat in 
MSS. ! ga tons 

PÁRATURA, :, f. (from paro [ 
| preparing, fitting out, making ; 

tull. de Pall. 3. extr.: spectaculorum, 
tac. 4: cf. ib. de Cor. Mil. 1; and de Virg 

PÁnATUS, us, m. (from paro, are), a y 
(out, making ready ; triumphi, Ov. 


? 


, are), iq. 


PARATUS 


tum et armorum, Sallust. ap. Gell. ii. 27: mens», Val. 
Fl. ii. 652: funebris, Tacit. Ann. xiii. 17: natalem Vi- 
tellii celebravere ingenti paratu, "T'acit. Hist. ii. 95 : ad- 
cedit ad Stoicum Grecus quispiam dives ex Asia, magno 
cultu paratuque rerum et familiw, Gell. xix. 1. post in. : 
quod viderent (Samnites) multa ad splendorem domus at- 
que vitz defieri, neque pro magnitudine dignitateque lau- 
tum adparatum esse (apud Fabricium), Gell. i. r4 : ecce 
venit magno dives Philomela paratu, Ov. Met. vi. 45r, 
equipment, parade : also plur. ; e.g. et veniam dapibus 
nullisque paratibus orant, Ov. Met. viii. 683 : "Tyrios in- 
duta paratus, Ov. Fast. iii. 627, clothing, attire: thus 
also, hanc faciem (pulchram) decet largis paratibus uti, 
Ov. Her. xvi. 191, splendid clothing, sumptuous attire, 
pomp, ornament ; and it may more frequently be render- 
ed, splendour, magnificence, (see above). 

PanàTUs,a,um. See Paro. 

PanaAVEr, orum, a people of Epirus; Steph. Byz. 

PXnÍvÉREDUS, i, m. (from zzj, juxta, preter, &c., 
and veredus), prop., an additional horse, i. e. a post-horse 
used on extraordinary occasions, perhaps, an extra post- 
horse ; Cod. Just. xii. 51. leg. 2 and 19: Cod. Theod. viii. 
18. leg. 7, 15 and 16: Cassiod. Ep. xi. 14. 

PARAXIA, :, (sc. regio), a country of Macedonia, in 
which the town "T'orone was situate, and so, in Chalci- 
dice; Ptol. 

PÁXnAzOoNIUM, i, n. (zzgz£2viov), prop., that which is 
carried on. the girdle ; hence, a small sword, a dagger, 
couteau ; such were worn by the chief officers of the ar- 
my (tribuni mil.); Martial. xiv. 32, in the title. 

PARBÁRA, a town of Parthia ; Ptol. 

PancA, z, f. one of the Fates, or Parce; Ov. Am. ii. 6, 
46: Ov. Pont. iv. 15, 36: Hor. Od. ii. 16, 39: Parce, 
the Parce or Fates; Cic. Nat. D. iii. 17. extr.: Virg. 
Ecl. iv. 47: Tibull. i.8 (7), r: Juv. xii. 64. "The Par- 
cw were three sisters, daughters of Erebus and Nox 
(Night); Cic. Nat. iii. 17. extr. : Hyg. Fab. pref: ac- 
cording to others, daughters of Jupiter by 'Themis; He- 
siod. "Theog. 9o4: Apollod.i. 3, 1: Hesiod had before 
said, ib. 217, that they were daughters of Night: they 
were called by the Romans, Nona, Decima, Morta, Cres. 
Vindex ap. Gell. iii. 16. ante med. ; and by the Greeks, 
Clotho, Lachesis, Atropos, Hyg. Fab. 171; they were the 
goddesses of fate and destiny, i. e. upon them depended 
the fate and death of mankind, or rather, they presided 
over fate and destiny. Clotho spun the thread of life, 
Atropos cut it, Lachesis ordered the events and chances 
oflife; or, according to others, Clotho held the distaff, 
Lachesis spun, and Atropos cut the thread of life. Apu- 
leius, de Mundo ad fin., says that Clotho denotes the 
present, Atropos the past (and so irrevocable) fate, and 
Lachesis the future. Fulgentius, Mythol. i. 7, says, Clo- 
tho preest nativitati, Atropos morti, Lachesis vite sorti, 
quemadmodum quis vivere possit. And so the ancients 
are not agreed as to the office of each Parca. The name 
Parez is either from parco, but not, as some few have 
supposed, x«7' Zvzípeze;, quia minime parcunt, but ra- 
ther because men besought them to spare their lives ; or, 
from a foreign language. Varro, ap. Gell., derives it 
from partus and pario, and so they would be goddesses of 
birth. 

Pancz, arum. See Parca. 

PancE, adv. (from parcus, a, um), sparingly, with. 


sparingness, penuriously; as, to measure out, Cs. B. | 


G. vii. 71: vivere, Cic. Offic. i. 30: victitare, Plaut. 
'Truc. ii. 3, 36 : edepol mortalem parce parcum przdicas, 
Plaut. Aul. ii. 4, 35: ruri agere vitam, semper parce ac 
duriter se habere, Ter. Ad. i. 1, 20: cur id tam parce 
tamque restricte faciant, Cic. Fin. ii. 13. post med.: nec 
potestas aquze nisi quam parcissime facienda est, Colum. 
vi. 7. $. 3: hence, I. Fig., sparingly, a little, mode- 
rately, slightly ; parce scripsi, Ceecin. in Cic. Ep. ad Div. 
vi. 7. post in.: gaudere, Phzdr. iv. 16. extr.: ludere, 
Plin. Ep. v. 16. $&. 3: velim ergo, cum proxime decu- 
riones contrahuntur, quid sit juris, indices, parce tamen 
et modeste, Plin. ib. Ep. 7. $. 4: ledere, Cic. ad Div. i. 9. 
extr.: non parce mirari, to be surprised not a little, Sil. 
X. 474: parce perstrinxit, a little, lightly, ib. xv. 756: 
parcius hoc et circeumspectius faciendum, Quint. ix. 2. post 
med. $. 69: parcius ista viris objicienda, Virg. Ecl. iii. 7: 
parcius vexavit Andromachen, Ov. Her. viii. 13: parcius 
dicere de laude, Cic. Mur. 13. extr.: parcissime dare civi- 
tatem, Suet. Aug. 45: parcissime vinum adsumere, Plin. 
Ep. vii. 21: precipue (adfectus) eos, qui sunt dulciores, 
ut parcissime, nemo historicorum commendavit magis 
(quam Livius), Quint. x. r. post med. $. ror, in order to 
say very little, that I may say very little: thus also, 
panegyricum Isocratis, qui parcissime (dicunt), decem an- 
nis dicunt elaboratum, ib. x. 4. extr. II. Seldom ; 
parcius quatiunt fenestras, Hor. Od. i. 25, r. 
PanciróQquíuM, i, n. (from parce and loquor), ve- 
servedness in conversation ; parciloquii mei perpendisti 
documenta, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 34. Elmenh. 
PaAncÍMONIA, sometimes found in Codd. MSS. for par- 
simonia. 
PaAnRnCIPROMUS, i, m. one that gives sparingly, a nig- 
gard; Plaut. Pseud. v. 1, 22 : Plaut. Truc. i. 2, 8r. 
PancíTAS, àtis, f. (from. parcus, a, um), i. q. parsi- 
monia, sparingness, parsimoniousness; Sen. de Clement. 
i. 22: Macrob. Somn. Scip. i. 8. med.: Pallad. i. 26. 
PancírER, adv. (from parcus, a, um), i. q. parce; 
Pompon. ap. Non. r1. n. 47. 
Panco, péperci and parsi, parcítum and parsum, 3. (is 
. of the same origin as parcus, a, um ; and so according to 
Voss. Etymol. from parum ; see Parcus), to spare, favour, 
study to preserve free from injury, &c. ; usually, when it 
a case, with a dative; valitudini, Cic. ad Div. xi. 
27. in.: filio, Plaut. Capt. prol. 32, to seek to recover or 
receive again: non infantibus pepercerunt, Cas. B. G. vii. 
28 : tolerare parcendo, ib. 71, where it is without a case: 
genti, Virg. /En. vi. 63: pretio, Plaut. Capt. prol. 32 : 
alieni, Cic. Phil. ii. 24 : also with an accus. ; oleas, Cato 
R. R. 58: pecuniam, Plaut. Curc. iii. 11: talenta gnatis 
parce tuis, Viris JEn. x. 532, spare them for your chil. 
dren: also with in, seq. accus.; e. g. in feminam, Apul. 
(see below, II.) : also, to spare, i. e. to cease, leave off, 
abstain from, let alone, not to weary one's self with; la- 
bori, Cic. Att. ii. 14. extr: nec im nec labori, Liv. 
xxxv. 44: ne cui rei parcat, Nep. Pes 2: parce sepul. 


PARCUS 


to, Virg. JEn. iii. 41 : bello, ib. ix. 656: lamentis, Liv. 
vi. 3: tibi parce, "Ter. Heaut. i. r, r12, spare yourself, 
do not work too hard : also with an infin. ; parce fidem 
jactare, Liv. xxxiv. 32. extr., i. e. noli, &c., do not brag, 
leave off bragging : deprendere parcite vestras, Ov. Art. 
ii. 557, i. e. nolite: hanece vitam parsi perdere, Ter. 
Hec. iii. r, 2, i. e. dubitavi, intermisi : parce contemnere, 
i.e. noli, &c., Ov. Her. xvi. 279: thus also, parce ni- 
mium cavere, i. e. noli —cavere, ne caveas, Hor. Od. iii. 
8, 26: there is a harsher expression, Virg. Ecl. iii. 94: 
parcite, oves, nimium procedere, i. e. nolite, ut, &c., let 
not the sheep go too far, &c.: also with a and the pas- 
sive; ut a c:edibus parceretur, Liv. xxv. 25, in respect of 
murder; orhere it may mean, to refrain from. Hence, 

I. T'o spare, i. e. not to hurt or injure ; vite, Nep. Reg. 
2: tibi parce, T'er. Heaut. i. r, 112. (see above) : auribus 
alicujus, Cic. Quint. 12: sdificiis sacris et profanis, Cic. 
Verr. iv. £4 : amicitiis, Cic. Or. 26 : hence, oculis, Pro- 
pert. iv. 9, 53 ; or, luminibus, Ov. Met. v. 248; Tibull. 
i. 2, 33, to spare the eyes, i. e. not to look towards a place: 
parce sodes, ut possis, &c., Ter. Phorm. v. 3, 10, spare 
yourself, i. e. be not too violent. II. T'o refrain, mo- 
derate one's self ; parce metu, Virg. /En. i. 257 (261), 
be not afraid, prop. moderate yourself in respect of fear : 
tuque prior, tu parce, genus qui ducis Olympo, Virg. /En. 
vi. 835 : auxilio, Cic. Planc. 35, not to make use of as- 
sistance which is offered : Euri parcebant hibernis flatibus, 
left off their blowing, moderated themselves therein, 
Virg. Georg. ii. 339 : lamentis, Liv. (see above): im- 
pense, labori, Liv. (see above): parcere oculis, Propert. 
iv. 9, 535; or, luminibus, Ov. Met. v. 248; "Tibull. i. 2, 
33; not to look towards a place; prop. to refrain in respect 
of the eyes, (see above) : also seq. in.; e. g. parce in femi- 
nam, Apul. Met. i. ante med. p. 105, 39. Elmenh. i. e. 
parce feminz, unless perhaps we understand dicere, lo- 
qui, but this does not seem necessary: parce in verba 
ista hzc, tam absurda tamque immania mentiendo, ib. 
post in. p. I03, 15. Elmenh.: parce sodes, ut possis, &c., 
TTer. Phorm. v. 3, 10, moderate yourself, spare yourself, 
(see above) : and to this may be referred parco with an 
infin., from I.: stimulis, Ov. Met. ii. 127. III. To 
leave off, to cease ; incepto, Ov. Art. i. 718 : tuque prior, 
tu parce, qui, &c., Virg. /En. vi. 832. (see above) : thus 
also, parce, "Ter. Phorm. v. 3, 10. (see above): thus also 
seq. infin. ; e. g. jactare, contemnere, &c. (see I.) IV. 
To have respect to any thing ; filio, Plaut. Capt. prol. 
32. (see above) : valitudini, Cic. ad Div. xi. 27. in. (see 
above): parce in feminam, have respect, Apul. (see 


above)  N. B. r. Peperci and parsi, are one and the 
same word. 2. Parcuit for parsit, Nev. ap. Non. 2. 
n. 653. 


PAncus, a, um, (allied to parco, and having the same 
derivation; according to Gab. Bassus ap. Gell. iii. 19, it 
is from par arce : according to Favorinus, ib., from pe- 
cuni—-arcus, from arceo and pecunia: quia parcus pecu- 
niam consumi atque impendi arceat et prohibeat: but 
Gellius, ib., derives it from parum and parvum. Thus 
also Voss. in Etymol. derives parcus and parco from pa- 
rum), I. Sparing, parsimonious, stingy: 1. In ex- 
pense; pater, Cic. Col. 15 : parcissimus, Cic. Or. ii. 71: 
Plaut. Aul. ii. 5, 9: cui deus obtulit parca quod satis est 
manu, Hor. Od. iii. 16, 44: parca est Sparte, Ov. Her. 
xvi. 189: parcus in zdificando, Plin. Paneg. 51 : parcus 
in cibum, Justin. xli. 3. extr. Also with a genitive to 
the question, in what? pecunis, Suet. 'T'iber. 46: aceti, 
Hor. Sat. ii. 2, 62 : donandi, Hor. Sat.ii. 5, 79. 2. Also 
in other things, moderate, sparing ; in largienda civitate, 
Cic. Balb. 22 : in laudibus, Plin. Paneg. 3: femina par- 
ca comitatu, ib. 83: opera haud fui parcus mea, Plaut. 
Rud. iv. 2, 14: tu beneficiorum tuorum parcissimus sesti- 
mator, Plin. Paneg. 21 : in edificando, Plin. (see above): 
in cibum, Justin. (see above): also seq. genitivo; e. g. 
pecuniae parcus, Justin. vi. 8, that does not seek to scrape 
money together ; peenze parcus erat, Claud. de rv Consul. 
Honor. 112: parcus sanguinis civium, "acit. Hist. iii. 
75: parcissimus honorum, Trajan. in Plin. Ep. x. 25, 
moderate in the desire of : parcior somni, Justin. xi. 13: 
parcissimus somni, Lucan. ix. 590 : acies non parca fuge, 
Sil. x. 32, i. e. non parcens fugere, that did not leave off 
flight: also seq. infinitivo; e. g. parcus lacessere Mar- 
tem, Sil. i. 680: coluisse Martem, ib. viii. 463. 

II. Small, little, scanty ; seu voluit tangi (for tingi) parca 
lucerna mero, i. e. sibi merum infundi ad flammam exci- 
tandam, Propert. iv. 3, 60 : sal, Virg. Georg. iii. 403 : 
tellus, Stat. Sylv. iv. 5, 13: pondus, Sil. xvi. 111: homo 
parce scientie, Aur. Vict. in Epit. r3: questaque sum 
vento lintea parca dari, Ov. Her. xxi. 79, that the ship 
sails too slowly : merito parcior ira meo, i. e. minor, Ov. 
Pont. i. 2, 98 : parca fortune sunt data verba mese, soft, 
gentle, Ov. "Trist. ii. 138 : somnus, Plin. Paneg. 49: erat 
sane somni parcissimi, Plin. Ep. iii. 5, 8. ed. Cellar., but 
edd. Cort. et Gesner. read paratissimi, that is, ready at 
hand, i. e. when one can sleep whenever he chooses : op- 
tima mors, parca que venit apta die, Propert. iii. 5 (4), 
18. (al. iii. 3, 40), in a short time, quickly ; others ex- 
plain it, appointed by fate, natural death : hence, homo 
parcissimus, Sen. Benef. ii. 34, à narrow-minded person. 
III. Determined by destiny or fate; dies, Propert. (see 
above). 

PARDÁLYANCHES, is, n. (vag9g2eyx ie from szgYaAis, 
pardalis and Zo, suffoco, neco), « poisonous herb, other- 
wise called aconitum, by which panthers were choked 
and killed ; pantheras perfricata carne aconito (venenum 
id est) barbari venantur. Occupat illico fauces earum 
angor; quare pardalianches id venenum adpellavere qui- 
dam, Plin. H. N. viii. 27. post med. 8. 41, and ib. xxvii. 
2. extr. $. 2 : Solin. 17 (27). 

Panparíos or PARDALIOS, (z46204250:), i. (lapis), 
panther-stone; Plin. H. N. xxxvii. 11. post med. $. 73; 
1. e. spotted like a panther. 

PanpáíLis, is, f. (z4j2224£), a panther ; Curt. v. 1. 
med. $. 21. 

PanDALÍUM, sc. unguentum, a kind of ointment for- 
merly used at Tarsus, but no farther. known ; fuerat et 
pardalium (unguentum) in T'arso, cujus etiam compo- 
sitio et mixtura obliterata est, Plin. H. N. xiii. r. post in. 
$. 2. 

Pannus, i, m. (z453»), a. pard, panther ; both mean 
the same: but the ancients called the male by this name, 
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and the female panthera or pardalis; Plin. H. N. viii. 
I5. extr. $. 17; and. c. 17. post med. &. 23: x. 73. prope 
fin. &. 94: xi. 37. med. $. 65: Juv. xi. 123. 

PAREA or PanIA, c, (IIZesz), a nymph, who had by 
Minos king of Crete, Eurymedon, Nephalion, Chryses, 
and Philolaus ; Apollod. iii. r, 2. : 

PXnkEas or PARIAS, ;, m. (v«esízs), a kind of serpent ; 
Lucan. ix. 721 ; and Isid. Orig. xii. 4. 

PAnECBÁSris, is, f. (7zc£xDzzis), digressio, excursus : is 
found, but in Greek characters, Quint. iv. 3. med. 

PaAnECTÁTUS, a, um, (perhaps from TU piX TETOS, from 
TUupix T2ivo, extensus; where however the penult is short), 
grown up, marriageable ; unde parectata chlamydes ac 
barbula prima, Lucil. ap. Non. 1. n. 341, where the pen- 
ult is long: tum ephebum quendam, quem vocant par- 
ectaton, (Greek for parectatum), Lucil. ib.: parectato 
adsunt, Varr. ib. 

PanEDONI, orum, a people of the interior of Asia, 
near Assyria, Media, &c.; Plin. H. N. vi. 15. in. $. 17. 

PanEDROS, i, m. («4:2pos), that. sits or dwells near a 
person; spiritus, ''ertull. de Anim. 28. extr. 

PAREGMÉNON, i. (zzgnyutvoy), a term used when two 
words have the same derivation ; as, pugna pugnatur, som- 
niare somnium, &c. Ipse gravis, graviterque— concidit, 
Rufinian. de Schemat. Lexeos p. 237. ed. Ruhnken. 

PXnEGORIÍA, e, f. (muemyegín), an alleviation, comfort ; 
Apul. de Herb. 24. extr. 

PXnEGOnÍCUS, a, um, (v2enyogixós), alleviatings re- 
medium, Marcell. Emp. 36: adjutorium, Theod. Prisc. 
i. 9. 

PÁRELCON, tis, n. (v9£2x2v), redundant. 

PARELÍON, i, n. (zze/2ue$), a parhelion, mock sun; 
quid eas vocem ? imagines solis? historici soles vocant, 
et binos ternosque adparuisse memori: tradunt. Greci 
parelia adpellant, quia in propinquo fere a sole visuntur, 
aut quia adcedunt ad aliquam similitudinem solis, Sen. 
Nat. Quzest. i. 11 : solent et bina fieri parelia eadem ra- 
tione, ib. 13. in. 

PARELÍUS, i, a statuary, before the time of Praxiteles 
and Lysippus; Plin. H. N. xxxiv. 8. post. in. $. 19. 
post in. 

PÁREMBOLE, es, f. (z20:400*2), quidquid interjicitur 
operi alicui ornatus causa, Inscript. ap. Murator. p. 26. 
n. 5. Also, i.q. Castra, near Syene in Upper Egypt; 
Anton. Itiner. 

PÁRENS, tis, m. and f. (perhaps for pariens), DEA 
father or mother, a parent; parens tuus, Cic. Sull. 29, 
your father: me sicut alterum parentem observat, Cic. 
ad Div. v. 8. post med. : nemo parens, no father, Plin. 
Paneg. 27. in.: pedibus genitum (esse, sc. Neronem) pa- 
rens ejus scribit Agrippina, i. e. mater, Plin. H. N. vii. 
8. $. 6: illa (Latona) duobus (for duorum) facta parens, 
Ov. Met. vi. 192, became the mother of two children : 
ultusque parente parentem natus, i. e. occidens matrem 
in ultionem patris, Ov. Met. ix. 407 : parens diva, Virg. 
JEn. vi. r97, mother: parentes (masc.), parents, Cic. 
Verr. v. 42: Cic. Planc. 11. extr.: Ces. B. G. v. 14: 
Plin. Paneg. 27: hence, invocat (/Eneas)—duplices Cc- 
loque Ereboque parentes, Virg. /En. vii. 140, his mother 
Venus in heaven, and his father Anchises in the infernal 
regions: hence, 1. Parens Id:za, Ov. Fast. iv. 182, i. e. 
Cybele: for this we find also, parens Idza deüm, Virg. 
JEn. x. 252: parens Tegewa, Ov. Fast. i. 627 ; or, Evan- 
dri, ib. 620, i. e. Carmenta. 2. Jupiter is called simply, 
parens; e. g. quid prius dicam solitis parentis laudibus ? 
qui res hominum ac deorum——variisque mundum tem- 
perat horis ? Hor. Od. i. 12, 135 but here other edd., e. g. 
Gesn., &c., read parentum (i. e. majorum), the praise 
which usually was in the poems of our forefathers, sc. 
Jovis; where qui must be referred to Jovis understood, 
which is rather harsh. 3. Also of animals; amissa pa- 
rente in grege armenti reliquz fete educant orbum, Plin. 
H. N. viii. 42. prope fin. 8. 66 : parentes (eorum, sc. pul- 
lorum), of doves, Varr. R. R. iii. 7. prope fin. $. 10: per 
parentes (of swallows) id herba eftici, Cels. vi. 6, 39. 
Also of trees and plants; ficus—ipsa se semper ferens 
vastis diffunditur ramis: quorum ima adeo in terram 
curvantur, uf annuo spatio infigpantur, novamque sibi 
progeniem faciant circa parentem in orbem, Plin. H. N. 
xii 5. $. r1. 4. Fig., one who is as a. father or mother, 
a preserver, protector, defender, benefactor, &c.; me, 
quem nonnulli conservatorem istius urbis, quem paren- 
tem esse dixerunt, Cic. Att. ix. 10. ante med.: '"lullius 
facundie Latiarumque literarum parens, Plin. H. N. vii. 
30. extr. $. 31: Homerus primus doctrinarum et antiqui- 
tatis parens, Plin. H. N. xxv. 2. med. $. 5 : parens illa ac 
divina rerum artifex, Plin. H. N. xxii. 24. prope fin. 
$. 56: me parentem patrie nominavit, Cic. Pis. 3: quo- 
rum operum ego parens sum, Cic. Univ. 11: antiquissi- 
mam parentem, patriam, fame necandam putant, Cic. 
Att.ix. 9. ante med.: Socrates parens philosophis, Cic. 
Fin. ii. r* thus Mercury is called parens lyra, i. e. auc- 
tor, inventor, Hor. Od. i. 10, 6: earum rerum parens est 
sapientia, Cic. Leg. i. 23. prope fin., the mother: thus 
those towns are called parentes, from which colonies are 
led; Liv. xxxvii. 24. med.: thus also, Sidon Thebarum 
Bootiarum parens, Plin. H. N. v. 19. extr $. 17: cum 
Italia contra matrem et parentem suam urbem consur- 
geret, Flor. iii. 18. II. Under parentes are sometimes 
comprehended,  r. Grand-parents, great-grand-parents, 
and ancestors; adpellatione parentis non tantum pater, 
sed etiam avus et proavus, et deinceps omnes superiores 
continentur; sed et mater et avia et proavia, Cai. in 
Pand. l. 16, 51: * parentem hic utriusque sexus adcipe. 
Sed an in infinitum quzritur ? quidam *parentem' usque ad 
tritavum adpellari, superiores majores dici. Hoc veteres 
existimasse, Pomponius refert; sed Caius Cassius omnes 
in infinitum parentes dicit; quod et honestius est, et me- 
rito obtinuit, Ulp. in Pand. ii. 4, 4: hence, luco parentis 
Pilumni Turnus, &c., Virg. /En. ix. 3: veterum decora 
alta parentum, Virg. /En. ii. 448: more parentum, Virg. 
JEn. vi. 223: profecticia dos est, qu: a patre vel parente 
profecta est, Ulp. in Pand. xxiii. 3, 5. in.: and some refer 
to this, Cic. Invent. i. 54. extr., de patribus aut parenti- 
bus; but here perhaps patres means fathers, and pa- 
rentes, parents. 2. Gen., relatives, kinsfolk ; omnibus 
parentibus suis reverentiam exhibuit, Capitol. in M. An- 
tonin. Philos. &. extr.: parentes Alexander, si malos re- 
perit, punivit, Lamprid. in 31) Sev. 67. extr.: solent 
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capitis rei adhibere vobis parentes : duos fratres ego nuper 
amisi, patrem nec ostendere possum nec invocare audeo, 
Curt. vi. 10, 30 : cum parentibus vel adfinibus, Jul. Firm. 
iii. r3. $. 4 : and to this some refer miseri parentes, Liv. 
xxxiv. 32; but this may mean, parents.  N. B. :. The 
genit. plur. is not only parentum, e. g. Cic. Planc. rr. 
extr.: Virg. /En. ii. 448; but also parentium, e. g. Cic. 
Offic. i. 32. extr.: Hor. Od. iii. 24, 21. 2. Parens, a 
mother, is found also in the masculine gender ; inquirendi 
mei parentis, Pacuv. ap. Charis. r: suos parentes amat 
Gracchus, ib.: tuus parens sum, i. e. mater, Gracchus, 
ib.: also Charisius reads, Virg. /En. iii. 341, amissi pa- 
rentis, i. e. Creuse, where the edd. have amisse. 3. Pa- 
rens, with a long a, is from pareo; see Pareo, to which 
belongs also, parentes, subjects, Sallust. Jug. 102 (109), 
1: see Pareo. 1 

PanENTA, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia ; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

PXnENTALIS, e, (from parens, parentes), I. Of or 
relating to parents (or relatives) ; umbrz, Ov. "Trist. iv. 
10, 87, the shades of one's parents: hence, II. Es- 
pecially, performed in honour or remembrance of parents 
(or relatives) after their death; dies parentales, Ov. 
Fast. ii. 448 ; or, parentalia, sc. solennia or sacra, Cic. 
Phil. i. 6, funeral obsequies, a festivity in honour of the 
dead, a funeral feast in honour of parents, or of those 
whom one regards as parents. Ausonius gives the name 
parentalia to a number of short poems hereto belonging ; 
of which, see preface to the same: genit. parentaliorum, 
Inscript. ap. Grut. p. 753. n. 4: thus also, Mars paren- 
talis, Ov. Met. xiii. 619, the battle of the birds that 
sprang from the funeral pile of Memnon, and fought 
every year in honour of him, because they were, as it 
were, his children. 

PÁnENTATIO, Onis, f. (from parento, are), an appoint- 
ing or celebrating of funeral obsequies in honour of pa- 
vents or relations just dead ; "'ertull. de Spectac. 12. 

PXRENTELA, 2, f. (from parens), the relationship be- 
tween father and son, or gen., relationship ; quem dig- 
num parentela sua judicavit (Gordianus), Capitol. in 
Gord. 23, whom he considered worthy of being made re- 
lated to him, by taking his daughter, and becoming 
his son-in-law. And so it may mean relationship gen., 
or, the relationship between father and son. 

PXnENTHÉSIS, is, f. (72059:cic), I. 4 parenthesis, 
i. e. an insertion of certain words in the text which do not 
depend wpon it; Quint. ix. 3. ante med. $. 23 and 26, 
in both which passages it is in Greek characters, and is 
translated by interpositio and interclusio. II. 4n in- 
serting a letter ; as, relligio, for religio, Charis. 4. 

PanENTÍA, :, f. i. q. parientia : see Parientia. 

PAREN TÍUM, i, n. (TIzetvziov), a town of Istria; Plin. 
H. N. iii. rg. $. 23: Ptol, Steph. Byz. and Anton. 
Itin.: hodie Parenzo. 

PÁnENTTO, avi, atum, are, (from parens, parentes), 

I. To perform funeral obsequies at the graves of parents 
and relatives ; mortuis, Cic. Leg. ii. 21. e legg. xit 
"abb. post med.; and so also, mortuis certe interdiu pa- 
rentatur, Sen. Ep. 122. post in.: defunctis, Tertull. de 
Resurr. Carn. r: cujus sepulerum usquam exstet, ubi pa- 
rentetur, Cic. Phil. i. 6: hostia maxima parentare, Cic. 
Leg. ii. 21. extr.: negat oportere atro die parentare, Ma- 
crob. Sat. i. 16. post med.: quoniam mortuorum anime 
sint in ea (faba): qua de causa parentando utique adsu- 
mitur, Plin. H. N. xviii. 12. post in. $. 30: also passive ; 
non sacrificamus nec parentamus, sed neque de sacrificato 
et parentato (sacrificio) edimus, Tertull. de Spectac. 13: 
hence, Il. Fig., £o perform funeral rites to any one, 
i. e. to revenge his death by that of another ; Cethego, Cic. 
Fl. 38: regi, Liv. xxiv. 21: hence gen., £o satisfy, ap- 
pease; injurie sus sanguine noxio, Petron. 8r. extr.: 
Memnonis umbris annua solenni cede parentet avis, Ov. 
Am. i. 13, 4: cf. Parentalis. 

PAnÉo, ui, itum, 2. (according to Voss. Etymol., from 
voi», whence cesi, adsum), i. q. adpareo, prop., to 
appear, be visible, shew one's self; ad portum paruit 
Hermogenes, Martial. xii. 29, 18: immolanti—jocinora 
replicata paruerunt, Suet. Aug. 95: hec (fenestra) videt 
Inarimen, illi Prochyta aspera paret, Stat. Sylv. ii. 2, 76 : 
hence, I. To appear at the command of any person, 
to wait upon ; magistratibus, Gell. x. 3. extr.: cum unus 
ad memoriam alter ad libellos paruisset, Spartian. in Ni- 
gro 7: hence, r. T^ obey, to conform or be obedient to ; 
legibus, Cic. Offic. ii. 11: religionibus, Cic. Nat. D.ii. 3: im- 
perio, Cres. B. G. v. 2 : necessitati, Cic. (see below): con- 
siliis alicujus, Cic. Att. viii. 32. post med.: duris parere 
lupatis (of horses), Virg. Georg. iii. 208 : dicto paretur, 
Liv. ix. 32: si paritum fuerit conditioni, Ulp. in Pand. 
xl. 4, 12: sententis paritum non est, Javolen. in Pand. 
iv. 8, 39: also with an accus. of the thing ; non parebi- 
mus omnia matri, Stat. Achill. i. 660: omnia, quz pater 
jusserit, parendum, Gell. ii. 7v. ante med.: quedam esse 
parendum, quadam non obsequendum, ib.: nihil patri 
parendum, ib.: also with obedire; e. g. parebit et obediet 
precepto illi veteri, Cic. "Tusc. v. 12 : obedire et parere 
voluntati architecti, Cic. Nat. D. i. 8: thus also, non ut 
pareret et dicto audiens esset huic ordini, Cic. Phil. vii. 
1: also of things without life; parerent arva colono, 
Virg. /En.i. 3: carina paret vento et wstui, Ov. Met. 
vii. 472: freta parentia ventis, Tibull. i. ro (9), 9: 
hence, £o behave conformably to, to accommodate one's self 
to, to comply with ; ire plus quam utilitati, Nep. Alcib. 
4: nature, Nep. Att. r7: cupiditatibus, Cic. Fin. i. 16. 
post med.: gul», Hor. Sat. ii. 7, 111: dolori et iracundicw, 
Cic. Att. ii. 21. post m:ód.: necessitati, Cic. Or. 60. post 
in.: Cic. Offic. i. 35. ante med.: consuetudini, utilitati, 
Cic. Manil. 20: terminis, Cic. Leg. i. 21: promissis, Ov. 
Fast. v. 504, to comply with the will of a person on ac- 
count of his promise: parere dicto, to fulfil or perform a 
promise, Virg. /En. vii. 433 : hence, £o satisfy, give, pay ; 
usuris, Cod. Just. iv. 26, 8: solutioni, Cod. Just. iv. 10, 
8. extr.: pensionibus, Paul. in Pand. xix. 2, 54. post 
med. 2. To obey, i.e. to be subject to ; nulla fuit civitas, 
quin Cesari pareret, Ces. B. G. iii. 81: oppidum, quod 
regi Characenorum paret, Plin. H. N. vi. 28. post in. 
$. 32: paret cui Lesbos, Petron. r33: tot gentibus vix 
patienter uni viro, nedum femine, parituris, Justin. i. 2: 
hence, parens, subst., & subject ; parentes abunde habe- 
mus, Sallust. Jug. 102 (109): vi regere patriam aut pa- 
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rentes, ib. 3: principatus constans ex voluntate paren- 
tium, Vell. ii. 108. II. T'o be clear or evident, to be 
manifest ; abunde arbitror parere, Suet. Calig. 8. extr.: 
coli cui sidera parent, i. e. perspecta sunt, Virg. /En. x. 
176: hence, paret, it is evident, especially with lawyers; 
quantum paret in illo acervo esset, Ulp. in Pand. vi. 1, 5: 
jurisconsultus paret, non paret, &c., Petron. 137 : hence 
the formulary, si paret, Cie. Rosc. Com. 4: Cic. Verr. ii. 
12: thus also, si pareret, Cic. Verr. iii. 22 and 28: Cic. 
in Cecil. 17 : thus also, Cic. Mil. 6: a quo? at paret, ex 
ed. Grav.; but ed. Ernest. reads patet. ..N. B. Parens is 
also used adject., obedient; parentiores exercitus, Cic. 
Offic. i. 22. 

PÉnzEncoN, i, n. «n additional thing, i. e. that which 
is not necessary to a thing, as, when upon a map a figure 
is made on the side, a» addition that may be omitted ; ad- 
jecerit parvulas naves longas in iis, qu: pictores parerga 
adpellant, Plin. H. N. xxxv. 10. post med. $. 36, 20: re- 
liquaque parerga, Vitr. ix. 9. ante med. 

PXmmiPPUS, jj m. (vwZgvrmos), am additional horse ; 
Cod. Just. xii. 51, 4: Cod. 'T'heod. viii. 5, 14. 

PXnHYPÁTE, es, f. sc. chorda (veuzea, sc. 372522), 
the string or tone next to the highest ; Vitr. v. 4: Mart. 
Cap. 9. ante med. p. 315. Grot. 

Panra, z, (insula), an island of the Phenician sea, 
opposite Joppa, otherwise called Aradus; Plin. H. N. v. 
EDI LE 

Panra, adject. from parius, a, um: see Paros. 

Pania or PAREA, z2, (IIZeuc), a certain woman : see 
Parea. 

PXRÍAMBODES, is, (zupzp Duns), a. poetical foot con- 
sisting of five syllables, namely, one short, one long, one 
short, and two long ; as, petitiones, Diomed. 3. 

PAnÍAMBUS, i, (7«pízp.Dos), a. poetical foot, consisting 
of one long, and four short syllables ; as, conticinium, 
Diomed. 4. 

PamiaNA colonia, i. q. Parium ; Plin. H. N. iv. 11. 
post med. $. 18: see Parium. 

PARIANUS, 2, um. See Parium. 

Panias, 2. See Pareas. 

PÁnIATIO, onis, f. (from pario, are), I. A4 making 
equal. II. 4 complete payment ; Scwevola in Pand. xii. 
6, 67. 8. 3. 

PÁnÍATOR, Oris, m. (from pario, are), one who pays 
all ; Paul. in Pand. xxxv. t, 8r. in. 

PÁnÍATORÍA, z, (from pario, are), i. q. pariatio; e. g. 
fig., pariatoria plenaria passionum omnium non erit, nisi, 
&c., Augustin. in Psalm. 6r. 

PaRICANI, orum, a people of Asia, belonging to Per- 
sia; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18: called Paricanii, 
Herodot. iii. 39. 

Panicr, quaestores adpellabantur, qui solebant creari 
causa rerum capitalium quarendarum. Nam paricida 
non utique is, qui parentem occidisset, dicebatur, sed 
qualemcunque hominem, Fest. But perhaps, as Scaliger 
conjectures, we should read paricidi for paricidii: thus 
also, questores paricidi (for paricidii), ap. Fest. in Quz- 
stores. 

PamicrDA, sm. See Parricida. 

PAn1DION, a town of Caria; Plin. H. N. v. 28. $. 29. 

PanrENTIÍA, z, f. (from pareo), obedience ; Cod. Just. 
ii. tit. 4: "Tacit. Agric. 16: Cassiodor. Ep. iii. 24: vii. 
27. But others read patientia, and some read parentia. 

PiniEs, étis, m. (according to Voss. Etymol, from 
paro, are, as, corz;zs a vióxzu), I. 4 wall ; turris, Ces. 
B. C. ii. 9: urbis, Cic. Offic. ii. 8: templi, Cic. Verr. iv. 
55: porticuum, Suet. Dom. 14: nascitur in puteorum 
parietibus, Plin. H. N. xix. 8. extr. $. 55: parietes cra- 
ticii, Vitr. ii. 8. extr.: vii. 3. extr.: paries lento vimine 
textus, Ov. Fast. vi. 262 : nam tua res agitur, paries cum 
proximus ardet, Hor. Ep. i. 18, 84: parietem per vesti- 
bulum sororis ducere, Cic. Mil. 27, to lead, to build: 
intra parietes means also sometimes, at home; Cic. Brut. 
8. med.: Cic. Quint. 11; and so parietes is for domus, a 
house: thus also, iisdem parietibus tecum esse, Cic. Cat. 
i. 8, in the same house. II. Fig.; ego ero paries 
(inter vos), Plaut. Truc. iv. 3, 14, a partition wall, i. e. T 
will step between you, &c.: atque ita seri: parietem fore 
densitatis, ex quo virgule differantur, Plin. H. N. xvii. 
IO. ante med. $. 11, of shrubs growing close together like 
a wall. 

PanrETJE, arum, (IIzg/rz/), a people of Paropamisus, 
a district of Asia. 

PÁniÉTALIS, e, (from paries), i. q. parietarius; e. g. 
herba, Marcell. Emp. 13. 

PÁniÉTARÍUS, a, um, (from paries), of, belonging to, 
or concerned with walls ; structor parietarius, Jul. Firm. 
viii. 24: Inscript. ap. Reines. rr. n. r12: hence, parie- 
taria, sc. herba, pellitory of the wall, Apul. de Herb. 81. 
"Thus Constantine called the emperor Trajan, because he 
had his name put every where, as is related, Aur. Vict. 
in Epit. 41; and Ammian. xxvii. 3 (5). 

PÁmíÉTINUS (or Parietínus), a, um, (from parietes), 
relating to the walls of a house ; forma, Tertull. de Pu- 
dic. 20, i. e. forma parietis: herba parietina, Ammian. 
xxvii 3 (5), i. q. parietaria: see Parietarius. Hence, 
parietine (perhaps, sc. ruins or reliquie), o/d rwinous 
walls ; Corinthi, Cic. Tusc. iii. 22: ut nescio quid illud 
Epicuri parietinarum sibi concederes, Cic. ad Div. xiii. 1: 
aizoon minus in muris parietinisque nascitur et tegulis, 
Plin. H. N. xxv. 13. post med. 8. 102 : thus also, capnos 
(a herb) nascens in parietinis et sepibus, ib. med. $. 98: 
nascitur (illa herba) maxime circa vetera monimenta pa- 
rietinasque et inculta itinerum, ib. c. 8. ante med. $. 49: 
hence, in jest, tenebris et quasi parietinis reipublicze, Cic. 
ad Div. iv. 3. N. B. It cannot be said whether the 
penult of parietinis is long or short, since it is not found 
in any poet ; but to me it seems more probable and agree- 
able to analogy thatitshould belong. Also, r. Parietina 
is a town of Mauritania Tingitana; Anton.ltin. 2. Pa. 
rietinze, arum, a town of Hispan. 'T'arracon., between the 
sources of the rivers Tagus and Sucro; Anton. Itin. 

PaniLIA, um, plur. See Palilis. 

PamiriciUS, a, um. See Palilicius. 

PÁnÍLIS, e, (from par), i. q. par, equal, of the same 
form ; wtas, Ov. Met. viii. 631: parilesque ex cre nite- 
bant auribus in geminis circum cava tempora bacce, 
pearls, Ov. Met. x. 115: vox, Ov. Trist. i. 8, 26: furor, 
Nemes, Ecl. iv. 5 : et noctes pariles agitare diesque, Lu- 
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cret. i. 1066. ed. Creech., where some edd. have diebus: 
parili ratione, in an equal manner, ib. ii. 374 : ut separa- 
tim in suo utroque genere similitudines sint pariles, Varr. 
L. L. viii. 23. 

PínírTASs, àtis, 
Gell. xiv. 3. extr.: 
p. 119, 14. Elmenh. 

PiniriTER, adv. (from parilis), i. q. pariter, is cited 
by Charis. 2. 

PanrLITIUS, a, um, i. q. palilicius. See Palilicius. 

PAnÍo, pepéri, parítum and partum, 3. (perhaps from 
Hebr. N23, creavit, or from 7T?2, fecundus fuit, fructum 
edidit, cf. Voss. in Etymol.; or we may say that it is the 
factitative of pareo, and so, prop., facio ut aliquid pareat, 
i. e. adpareat, as it is with jaceo and jacio, &c.), to bring 
forth (children), to hatch (eggs) ; ut ea liberos ex sese pa- 
reret, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5: si quintum (for 
the fifth time) pareret mater ejus, asinum fuisse pari- 
turam, Cic. Or. ii. 66: hosti veniat paritura marito, 
Stat. Theb. xii. 549: alius Latio jam partus Achilles, 
Virg. /En. vi. 89: and to this may be referred, ad hanc 
amentiam te natura peperit, Cic. Cat. i. 10: thus also, of 
animals; Rom: peperisse mulam, Varr. R. R. ii. 1, 27: 
mulam et equam duodecimo mense parere, ib.: cum pe- 
perit mula, ib.: asina raro geminos parit : paritura lucem 
fugit, Plin. H. N. viii. 43. ante med. 8$. 68: and of 
birds; hirundines et ciconie, quz in Italia pariunt, in 
omnibus terris pariunt: hence, parta (as a deponent), 
i. e. quze peperit, of sheep; parta (ovis) nutrici consociata, 
&c., Colum. vii. 4, 3: thus also, ova parere, Cic. Acad. 
iv. 18; Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 56 and 575 Co- 
lum. viii. 14, 5, to lay eggs. N. B. Sometimes it means 
also, to beget ; leo pariet, Quint. viii. 6. ante med. $. 34, 
e poeta: thus also, partus (Enei, Cic. Tusc. ii. 8, ex So- 
phocle: hence, I. Fig., to bring forth or bear fruit ; 
fruges et reliqua, qui terra pariat, Cic. Nat. D. i. 2: 
ligna putrefacta pariunt vermiculos, Lucret. ii. 898 : sa- 
lices pariunt baltheo corticis vincula, Plin. H. N. xvi. 37. 
post in. $. 68: pregnantibus nitrariis sed nondum pari- 
entibus, Plin. H. N. xxxi. 10. ante med. $. 46, 3 : ut sar- 
mentum in pariendis colibus vires habeat majores, Varr. . 
R. R. i. 31. $. 2: ficus pariunt, Plin. H. N. i. 41. prope 
fin. fig., trees grow from figs (fig-stones): thus also, 
plantas ficorum disposui, et eo anno poma peperere, Pal- 
lad. in Mart. x. 24 : non scitis, palmulas caryotas in Syria 
parere, Varr. R. R. ii. 1. prope fin. $. 27: ea vitis im- 
mittitur ad uvas pariundas, ib. i. 31, 3: ex altera parte 
parit capreolum, is est coliculus viteus intortus, ut cin- 
cinnus, ib. $. 4: verba, Cic. Fin. iii. r. extr. : qu: tota ab 
oratore pariuntur, Cic. Or. ii. 27. prope fin.: et reliqua, 
que non pariuntur ab oratore, sed ad oratorem a causa 
atque a re deferuntur, ib. ante med. : urbes, Cic. Tusc. v. 
2. in. II. Fig., o beget, occasion, acquire, oblain ; 
sibi laudem, Cic. Offic. ii. 13: victoriam ex hoste, Liv. 
vii. 34: alicui incommodum, Plaut. Most. ii. 1, 71: 
alicui egritudinem, Plaut. Trin. ii. 2, 35 : suspicionem, 
Nep. Dat. 11: dolorem, Cic. Fin. i. 15: dignitatem salu- 
temque, Cic. Cat. iv. 1: consulatum, Cic. Sull. 17: divi- 
tias, Ter. And. iv. 5, 2: immortalitatem, 'T'er. And. v. 5, 
5: sibi amicitiam cum aliquo, Nep. Alcib. 7: sibi sa- 
lutem, Czs. B. C. iii. 69 : odium, Ter. And. i. 1, 41: que 
ipse ingenio peperisti; Cic. ad Div. iv. 13. extr.: thus 
also, hic pariuntur a singulis, Cic. Offic. ii. 9. in. edd. 
Graev. and Heusing., are often brought to pass in respect 
of single persons, i. e. by individuals; for a frequently 
means, in respect of, on the part of; but Ernesti, to 
whom this seems harsh, from one single Cod. MS., reads 
parantur. But since parere means, to obtain, acquire, 
and we can say, parare aliquid ab aliquo, why can we not 
also say parere aliquid ab aliquo ? 'N. B. Letum sibi pa- 
rere manu, Virg. /En. vi. 435, to commit suicide. — III. 
To bring forth, invent ; que» non ab oratore pariuntur, 
Cic. Or. ii. 27. ante med. (see above): que tota ab ora- 
tore pariuntur, ib. prope fin. (see above): verba parienda, 
Cic. Fin. iii. 1. extr.: fabulee Scyllam et Charybdim pe- 
perere, Justin. iv. 1, have invented, devised. XN. B. r. 
Paribit, for pariet, Pompon. ap. Non. to. n. 26 : parire, 
for parere, Plaut. in Fragm. ap. Philarg. ad Virg. Ecl. 
ii.63. 2. Partus, a, um, has all the above meanings ; 
alius jam partus Achilles, Virg. JEn. vi. 89: parta bona, 
Cic. Quint. 23: Cic. Senect. rg. prope fin.: preda, Cic. 
Fin. i. 16: male parta, Cic. Phil. ii. 27. ex Nivios but 
the neuter is used also subst., with a genit.; patris mei 
bene parta, Ter. Phorm. v. 3, 5, well-earned property. 
N. B. Pario seems to mean prop., to render visible, ex- 
pose, bring to light, and so to be allied to pareo; see ad 
in.: hence, to bring forth, bear, obtain, occasion, &c. 

PXnÍo, avi, atum, are, (from par), £o make even or 
equal: hence, I. To pay in full; alicui, Ulp. in 
Pand. xl. 1, 4. ante med. $. 5. II. Pariari or pariare, 
sc. se, to be equal ; pariari deo, Tertull. Resurr. Carn. 6 : 
pariant inter se Christus et Adam, Tertull. Resurr. Carn. 
53. post med. : nec pariasset commeatus hic vitz milliario 
tempori, Tertull. de Anim. 3o. extr. : mollitia lane, mol- 
litia plumz; pariant naturalia earum, substantiva non 
pariant, ib. 32. extr. 

Pamnrow,i. See Parium. 


f. (from par), equality ; virtutum, 
amoris, Apul. Met. ii. ante med. 


PXmis, Ídis, m. (IIZp$), — I. A son of Priam, king of 
Troy, and Hecuba, otherwise called Alexander; being 
considered a dangerous child (because Hecuba had dream- 
ed in her pregnancy, that she would bear a torch, that 
should set ''roy on fire), he was exposed, and brought up 
on mount Ida by shepherds. Here he decided the contest 
between Juno, Pallas, and Venus, respecting the 
apple thrown among them by Eris, or the goddess of dis- 
cord, on which it was written, that the most beautiful 
should havé*it, by awarding the prize to Venus; for 
which Juno and Pallas conceived a lasting hatred against 
the Trojau kingdom. Each of the three esses had 
promised him a reward, if he would decide in her favour - 
by awarding to her the golden apple: Juno's gift 
have been power and authority, that of Pallas, wisdom 
and science, but Venus promised Helen, the most beauti- 
ful woman of her day. Paris then returned home, an. 
afterwards stole from Menelaus, king of Sparta, whor 
he was entertained as a guest, his beautiful wi ele 
(according to Hyg. Fab. 110); upon which t] 
besieged and destroyed Troy. He also shot Ac 
was at last shot by Philoctetes, according to 


wasto — 
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1125 and Apollod. iii. 12, 65 or, according to fable, by 
Apollo, under the form of Paris ; Hyg. Fab. 107 and 113. 
He was also a good warrior; Virg. /En. v. 370, having 
wounded Diomedes, fought with Menelaus, &c. Before 
Helen he had (Enone to wife; Ov. Her. v. 3.  Respect- 
ing him see Virg. /En. x. 705: Propert. ii. 32, 35. (al. 
ii. 30, 71: al. ii. 23, 91): iii. 6 (8), 29: Hyg. Fab. 9o, 


9r and 92: Apollod. iii. 12. $. 5 and 6: Ov. Am. ii. 18, | 


23: especially, Ov. Her. Ep. xvi. and xvii., the first letter 
of which is from Paris to Helen, and the second from 
Helen to Paris. XN. B. Judicium Paridis, Virg. /En. i. 
27; (31) sc. respecting the three goddesses, when he 
awarded the golden apple. 
Suet. Dom. 3: also, III. The name of a pantomime; 
ib. 1o. 

PmisrÁcus, a, um. See Parisii. 

PÁnisfr, orum, (IIzeízio, Strabo), a people of Gallia 
Celtica or Lugdun., on the Seine, near Paris ; Ces. B. G. 
vii. 4, 34 and 75: Plin. H. N. iv. 18. $. 32: hence their 
town is called Lutetia Parisiorum ; Cws. B. G. vi. 3, and 
simply, Lutetia ; ib. 57 : called afterwards also, Parisium, 
Ilzgízivs e. g. t» vd Ilapwím, Zosim. iii. 9. in.: hence, 
Parisiácus, a, um, of or belonging to this town, Parisian; 
arces, Venant. Fort. de Vita Martini iv. 652 : nauto, In- 
script. ap. Murator. p. 138. n. 4, and p. 1066. n. 5. 

PXnisow or PXmisoN (because the penult of ies or 
?zes, from which seio» is derived, is both long and short), 
i, equality of sentences ; Mart. Cap. 5. post med. p. 174. 
Grot., where it is in Latin; and Quint. ix. 2, 76, where 
it is in Greek characters. 

PiniTas, ütis, f. (from par), equality ; neque enim 


II. The name of an actor; | 


| 


contrarium insitum esse contrario potis est, aut impari | 
paritas, aut dulcedo in amaritudine contineri, Arnob. ii. | 


post med. p. 98. Herald. (al. p. 78). 
PinfrER, adv. (from par), 


I. Equally, in like | 


manner, just so ; pariter dolemus, Cic. Fin. i. 20 : ut pa- | 


riter extrema terminentur, Cic. Or. 12: ut nostra bene- 
volentia illorum benevolenti:e pariter equaliterque re- 
spondeat, Cic. Amic. 16: dispartiantur patris bona pari- 
ter, Afran. ap. Non. 4. n. 380: quem pariter uti his de- 
cuit, Ter. Heaut. i. r, 80, in like manner or likewise: 
amo pariter simul, Plaut. Curc. i. 1, 48 : followed also by 


et, ac, atque or que, ut, as; germanus mihi es pariter, 


corpore et animo, Ter. Ad. v. 8, 34: pariter me adjuves, 
ac dudum opitulata es, "Ter. Phorm. v. 3, 3: pariter ac si 
hostes adessent, just as if, &c., Sallust. Jug. 46 (50): 
vultu— pariter atque animo varius, Sallust. Jug. rr3 
(121): qui videt domi tux pariter accusatorum atque ju- 
dieum consociatos greges, Cic. Parad. vi. 2; or here it 
may be rendered, at the same time: nec pietas quatuor 
tribunorum, quam Hortensii tam placabile ad justas 
preces ingenium, pariter plebi patribusque gratior fuit, 
Liv. iv. 42. extr., just as well——as, &c., or, as well—as, 
&c.: pariter moratum, ut pater fuit, Plaut. Aul. prol. 
22 : thus also, atque ut; e. g. pariter hoc fit, atque ut alia, 
&c., Plaut. Amph. iv. 1, 11, as: followed also by qualis ; 
e. g. pariter suades, qualis es, Plaut. Rud. iii. 6, 37. Also 
with a dative; tantum terroris omnibus "gentibus injece- 


runt, ut, quas adissent, quasque non adissent, pariter ul- | 


timsz propinquis imperio parerent, Liv. xxxviii. 16. post 
med. (see II). Also with cum; e. g. studia pariter cum 
state crescunt, Cic. Senect. 14, just as the years; but 
this belongs also to the following, as also several other 
examples in which cum is found. II. 44 the same 
time, for which Zogether would sometimes suit; studia 
pariter cum state crescunt, Cic. Senect. 14: pariter cum 
sensu vita amittitur, Cic. Tusc. i. r1: Siculi mecum pa- 
riter moleste ferunt, Cic. Verr. v. 67: Numid: una pari- 
terque cum equitibus adcurrere, Auct. B. Afric. 69: 
plura castella pariter—tentaverat, Cows. B. C. iii. 52, at 
the same time, at one time: nec pietas quatuor tribu- 
norum, quam Hortensii tam placabile ingenium pariter 
plebi patribusque gratior fuit, Liv. iv. 42. extr., at the 
same time to the people, &c., or, as well as the people, 
(see above): tua laus pariter cum rep. cecidit, Cic. Offic. 
ii. r3: hec pariter omnia, Quint. i. 12. $. 3: cum pariter 
inventio, electioL—desiderentur, ib. $. 4: pariter ipsosque 
nefasque arcuit, Ov. Met. ii. 505: sed postquam pariter 
Nymphas incedere vidit, ib. 445, at the same time, or, 
likewise, too: pariter lucent—in equis, Virg. /En. v. 
553, at the same time, or, collectively : it is also repeated ; 
absens pariter sgrum, pariter decessisse cognovi, Plin. 
Ep. viii. 23. extr.: hanc pariter vidit, pariter optat, Ov. 
Met. viii. 324 : also with a dative, for cum ; e. g. pariter- 
que favillis durescit glacies, Claud. Proserp. i. 165: con- 
jux ulta thalamos, pariterque epulata marito, Stat. 'T'heb. 
v. 122: tantum terroris omnibus gentibus injecerunt, ut 
pariter ultim:e propinquis imperio parerent, Liv. xxxviii. 
16. post med.; or this may mean, the most remote, just 
as well as those who were near; for, *at the same time," 
and * just as' frequently mean the same thing, (see above), 
where also this passage is cited. III. Likewise, too, 
also; postquam pariter Nymphas incedere vidit, Ov. (see 
above): quem pariter uti his decuit, Ter. Heaut. i. t, 
8o. (see above). IV. Collectively, together ; pariter lu- 
cent—in equis, Virg. (see above). 

PÁnÍro, are, (freq. of paro, are), i. q. paro, I. To 
prepare, make ready. II. To make ready or prepare 
one's self for any thing, to intend, with an infin., or with 
ut; quo nunc ire paritas ? Plaut. Merc. iii. 64: paritas, 
ut minas auferas, Plaut. Pseud. i. 5, 70. 

PanírOm, Oris, m. (from pareo), he that appears at 
0né's command or for one's protection, a servant, attend- 
ant, guardsman ; Aurel. Vict. de Cesar. 2. extr. 

PinÍírUDo, inis, f. (from pario), « bringing forth 
young ; Solin. 1 (4), where others read partitudo. 

Páínfuw or PÁRION, i, n. (IIZgvv, Strabo), a town 
and harbour on the Propontis in Mysia minor; Plin. H. 
N. v. 32. post in. $. 40: Sallust. Fragm. Hist. iv. in Ep. 
Mithridat. $. 14. p. 986. ed. Cort. Sallust.: Mela i. 19: 
Paul in Pand.l. 15, 8: hence, Parianus, a, um, of or 
to this town; civitas, Cic. ad Div. xiii. z3: 
H. N. iv. 11. post med. $. 18, the town Pa- 
ias (a kind of fish) sive Parianus sive Sexitanus, 
- XXxii. 11. post med. $. 53: Parianus Arte- 
4: hence, Pariani, the in- 
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Nat. Quiest. i. 
Pariani, Mela i. 2. post med., are a na- 
ond the Caspian sea; perhaps, i. q. Pari- 
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Panrus, a, um. See Paros. 

PanMA, 2, f. (7áeun), I. 4 kind of small round 
shield, carried by the light infantry and cavalry; Liv. ii. 
6. extr., and 20: iv. 38: xxxi. 35. extr.: xxxviii. 21. 
extr.: Virg. /En. ix. 548: xi. 711: also by gladiators, 
Martial. ix. 7o, 8: also by the Amazons; parma Ama- 
zonica (also pelta), Plin. H. N. iii. 5. post in. $. 6. And 
perhaps afterwards, a»5 shield; as, of Pallas, (or, her 
statue); terque ipsa solo—emicuit, parmamque ferens 
hastamque trementem, Virg. /En. ii. 175: et tibi, Ce- 
sar, pro jaculo et parma fulmen et :wgis erat, Martial. ix. 
21, IC. N. B. Parmai for parm:w, Lucret. iv. 845. 

II. The valve in a pair of bellows ; Auson. Idyll. x. 267. 
III. A town of Gallia Cispadana; Liv. xxxix. 55 : Plin. 
H. N. iii. 15. $. 20: Martial. xiv. 155, 1: it was en- 
larged by a colony in the time of Augustus, whence it was 
called Julia Augusta, Inscript. ap. Grut. p. 492. n. 5: there 
is also a river near it, called also Parma ; it seems not to 
occur among the ancients, except that in "Tab. Peuting. 
we find fl. Paala, which seems to be a mistake for Parma: 
hence, r. Parmensis, e, of or belonging to Parma; Cas- 
sius, Hor. Ep. i. 4, 3: Parmenses, the inhabitants, Cic. 
Phil iv. 3. 2. Parmanus, a, um, i. q. Parmensis; but 
it is rejected by Varro, L. L. vii. 13. N. B. Palma, a 
shield, for parma: see Palma. 

PaARMANUS, a, um, i. e. of Parma: see Parma. 

PaAnMATUS, a; um, having a shield (parma) ; Liv. iv. 
39. lt is the participle of Parmo, are. 

PaARMENSIS. See Parma. 

Panuo, are, fo furnish with the shield parma, or per- 
haps, any shield : hence, Parmatus; see Parmatus. 

PARMÜLA, z, f. (dim. of parma), i. q. parma, a small 
round shield, a small parma; Hor. Od. ii. 7, 10: Fron- 
tin. Strateg. iv. 7, 29 ; and Festus. 

PanMüÜrAníus, a, um, (from parmula), of, belonging 
£o, or concerned with shields (parmule): hence, parmu- 
larius, subst., perhaps, I. Sc. gladiator, i. e. Threx, a 
"'Thracian. lI. Hence fig.; Suet. Dom. 10, perhaps, 
i q. fond of parmule; unless it be simply a facetious 
nickname. For a person there says, Threcem esse parem 
mirmilloni, munerario imparem : whereupon the emperor 
throws him to the dogs, and says, impie locutus parmu- 
larius. "This word occurs also, Quint. ii. rr, 2, where a 
great orator is asked whether he belong to the sect of 
Apollodorus or of 'T'heodorus : he replies, to neither, or, I 
do not know either; ego parmularius sum, which is only 
afacetious answer. It is almost the same as if a person, 
upon being asked whether he were a nominalist or real- 


' ist, were to reply, I am a Carthusian, i. e. do not care for 


or do not know the names nominalist and realist. 

PanwÉcris, idis. See Arnacis. 

PanNasus, PARNAsOS, or PARNASSUS, i, m. (IIzz- 
»4z70;, Ylagyusós, Ylmovnesós, lleg»yneós) a mountain of 
Greece, near Delphi in Phocis, sacred to Phoebus and 
the Muses; at its foot was the fountain Castalia, fons 
Castalius; Virg. Georg. iii. 291: Mela ii. 3: Plin. H. 
N. iv. 3. $. 4: Lucan. v. 72: Liv. xlii. 16: Ov. Met. i. 
317: it had two tops, Ov. Met. i. 316: hence, Parnasson 
utrumque, Stat. Theb. vii. 346: biceps Parnassus, Pers. 
pref. 2: Ov. Met. ii. 221: hence, I. Parnasius, or 
Parnassius, a, um, of or belonging to Parnassus, Parnas- 
sian ; and sometimes, relating to the Muses or to Apollo; 
rupes, Virg. Ecl. vi. 29: laurus, Virg. Georg. ii. 18: 
abies Parnassia, Plin. H. N. xvi. 39. prope fin. $. 76, 1: 
elleborum Parnassium, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. 
$. 21: Parnasia templa, Ov. Met. v. 278, i. e. Parnasus: 
also for Delphic, Apollonic, or prophetie (because Delphi 
is on Parnassus); vox mihi tulerit Parnasia sortes, Val. 
Fl.iii.618. N. B. Parnasia, sc. virgo, i. e. Musa, Claud. 
de Consul. Prob. et Olybr. 71. II. Parniüsis or Par- 
nassis, ídis, f. (IIzgvzezis, IIzgyzeic), i. q. Parnasia; e. g. 
laurus, Ov. Met. xi. 165, Parnassian. III. Parnaseus 
or Parnasseus, a, um, (IIzeveetis, TIagvágtis), i. q. Par- 
nasius; e. g. Phoebus, Avien. Arat. 619. 

PARNES, éthis, m. (IIZgvze, 20»), a mountain of At- 
tica; Stat. Theb. xii. 620: Sen. Hippol. 4: Strabo, and 
Aristoph. Nub. 322. 

Panxr, orum, a people of the district Margiana, be- 
yond the Caspian sea; Ptol. 

PÉno, avi, atum, are, (in some significations, as VII., 
it appears to be from par: in respect of the others, to be 
allied to pario, pareo, namely, prop., facere ut res pareat 
or adpareat, or to be from Iebr., N22, creavit; cf. Voss. 
Etymol., who favours thelatter opinion), I. T'o prepare, 
make ready, set in order, furnish ; convivium, Cic. Verr. 
iv. 27 : orationem ad tempus, Liv. xxviii. 43. in.: turres, 
falces, C:»s. B. G. v. 41: quod parato opus est, para, 'T'er. 
And. iii. 2, 42: se ad discendum, Cic. Or. 35: ita se pa- 
rere, ut, &c., Liv. iii. 40: se prelio, Justin. xxvi. 2: 
jugulum Philomela parabat, Ov. Met. vi. 553, for, por- 
rigebat, prebebat, held forth her neck : thus also, parari, 
for parere se; e. g. mortique parantur, Sil. xii. 586: also 
simply, parare, sc. se; e. g. para, ut sis animo virili prae- 
sentique, Ter. Phorm. v. 7, 64: para, ut Musis nostris 
operas reddas, Cic. ad Div. xvi. 10: obstupuere animis, 
gelidusque per ima cucurrit ossa tremor; cui fata pa- 
rent, quem poscat Apollo, Virg. /En. ii. 121, cui fata 
(i. e. mors) parent, for parentur, i. e. instent; unless 
perhaps we should read paret, or take fata as a no- 
minative, and understand illud (se. mortem), which 
would be harsh: also seq. infin.; proficisci, Nep. (see 
III.): followed also by an accusative and infinitive; ar- 
mari pubem—para, Virg. /En. vii. 430 : hence, paratus, 
a, um, prepared, ready, and. sometimes, filfed ; with an 
infinitive, with ad or in, and with a dative; ferre, Cic. 
Tusc. ii. 27: facere, Cic. Quint. 2: Nep. Dat. 9: Ces. 
B. C. ii. 3: trajicere, Liv. xxxiv. 60: perpeti omnia, 
Cs. B. C. iii. 9: ad navigandum, Cic. Att. ix. 6. post 
in.: ad mentiendum, Cic. Att. 26: ad omnem eventum, 
Cic. ad Div. vi. 21: in omne obsequium, Suet. Galb. r9: 
paratissimi homines in rebus maritimis, Cic. Manil. 18, 
ready, suited for, or, practised in: paratissimus ad faci- 
nus, Cic. Mil. 9 : paratiores ad pericula subeunda, Ces. 
B. G. i. 5: paratus venie, Ov. Pont. ii. 2, 117: paratior 
certamini, Quint. viii. 3. post in. $. 10: plebem delectui 
paratam fore, Liv. v. 6. post in.: neci, Virg. /En. ii. 334: 
sceleribus, Tacit. Ann. xii. 47: castris ponendis, Liv. 
xxxiii. 6 : also absoluté ; exercitus uti paratus esset, quo 
senatus censuisset, Liv. xlii. 35 : hence, adapted, suited, 


PARO 


Jit; et quia nuda fui, sum visa paratior illi, Ov. Met. 
v. 603, i. e. aptior, sc. consilio ejus : also, in readiness, 
ready at hand, and so, easy to have, &c. ; philosophi ha- 
bent paratum, quid de quaque re dicant, have in readi. 
ness, Cic. Or. ii. 36. in.: locus habere paratos, Cic. Or. 
ii.27: verba, Ter. Heaut. ii. 3, 115: humor, Plin. Ep. 
ii. 17. extr.: somnus paratissimus, Plin. Ep. iii. z, 8. 
Gesn. et Cort., where ed. Cellar. reads parcissimi: frui 
paratis (neut.), Hor. Od. i. 31, 17, gen., things easy to 
have, as, food, &c. II. T'o prepare or make one's self 
ready for any thing ; bellum, Css. B. G. iii. 9: bellum 
alicui, Nep. Alcib. 9: fugam, Cic. Att. vii. 26. in. : Ter. 
Phorm. i. 4, 14: also seq. ut; e. g. para, ut operas 
reddas, Cic. ad Div. xvi. ro. (see above): para, ut sis 
animo virili presentique, "er. (see above): postquam 
pater (Medez) adpropinquat, jamque, pene ut compre- 
hendatur (Medea) parat, puerum interea, &c., Cic. Nat. 
D. iii. 26. e poeta: also seq. infin.; proficisci, (see I. and 
III.): followed also by an accusative and infinitive; ar- 
mari pubem para, Virg. (see above, and IIL.) — III. To 
intend, determine, resolve, be on the point of ; deterrere, 
"Ter. Phorm. prol. 3: proficisci, Nep. Dat. 4: perficere, Cis. 
B. C. i. 83: linquens ——multa parantem dicere, Virg. /En. 
iv. 390: perdere aliquem morte, Ov. Met. i. 224 : also 
with an accusative ; bellum, Cres. (see above, II.): vim, 
Ov. Met. v. 288: fugam, Cic. and TTer. (see above, I1.): 
furtum, Ter. Phorm. i. 4, 14 : alicui necem, Liv. i. 5r, 
to aim at one's life: alicui insidias, Plaut. Pcen. iv. 2, 62: 
alicui exsilium, Plaut. Merc. v. 2, 92, to think upon 
driving into banishment : followed also by an accusative 
and infinitive; armari pubem para, Virg. (see above): 
also by ut; e. g. para, ut operas reddas, Cic. ad Div. xvi. 
10. (see above): para, ut sis animo virili prwsentique, 
Ter. (see above): postquam pater adpropinquat, jamque, 
pene ut comprehendatur, parat, Cic. Nat. D. iii. 26. e 
poeta, (see above). IV. To furnish, equip, fit out ; 
se prelio, Justin. (see above): hence, paratus, a, um, 
well furnished, fitted out ; sumus ab omni re paratiores, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8, better furnished with 
every thing : hominem paratum, Cic. Cat. iii. 7: hence, 
well-versed, ezperienced ; Scsevola in jure paratissimus, 
Cic. Brut. 39: homines paratissimi in rebus maritimis, 
Cic. (see above). V. To manage, vegulate, direct ; 
itane parasti te, ut spes nulla reliqua in te esset tibi? 'l'er. 
Eun. ii. 2, 9, put yourself in such a condition: deos pa- 
ravisse, ne uno exemplo omnes—viverent, Plaut. Mil. iii. 
1, 132, have so directed, so regulated : hence, paratus, a, 
um, regulated ; paratum est ita, Plaut. Pon. iv. 2, 87, 
it is so arranged: si ita natura paratum esset, ut, &c., 
Divin. ii. 59, if it were so ordered by nature: hence, pa- 
rare, sc. se; se paraturum cum collega (sc. de provinciis), 
tibique successurum, Cic. ad Div. 9. prope fin. 8. 74. (ed. 
Ernest. omits the words cum collega, but they may easily 
be understood from what precedes) he would make an 
arrangement with his colleague respecting the allotment 
of provinces: also with an accusative of the thing ; pro- 
vincias, Sallust. Jug. 43 (47), to settle among themselves 
respecting the provinces; but Cort. has included * pro- 
vincias' in. brackets. VI. To procure, furnish with, 
acquire ; presidium senectuti, Cic. Att. i. 10. post med. : 
sibi regnum, Sallust. Cat. £: amicitias, ib. 6: divitias, 
Ov. "Trist. i. 2, 75: sibi solatia, Ov. Rem. 449: opes, 
Justin. xvi. 3: non modo pacem sed etiam societatem, 
Liv. xxi. 60, to make: consilium viribus, Liv. i. 8: ju- 
menta impenso pretio, Cws. B. G. iv. 2, to procure, buy: 
thus also, servos «re, Sallust. Jug. 31 (34): and without 
pretio, or :ere, Catull. x. 20, 30 and 32: thus also, hor- 
tos, Cic. Att. xii. 19, to buy, purchase. VII. To 
value, esteem ; eodem vos pono et paro, Plaut. Curc. iv. 
25:20. VIII. T'o compare one's self with ; cum ali- 
quo; e.g. se paraturum cum collega, Cic. (see V.) 

IX. Parare, sc. se, £o impend, await; cui fata parent, 
Virg. (see above, I.) N. B. According to the Clav. Er- 
nest., Cic. Legg. ii. 26. prope fin. has, civis tuendz civi- 
tatis paratissimus; but in Cicero we find peritisssimus, 
(but MSS. have it: see Verburg). 

PÁXno and PaAnoN, onis, m. « kind of ship, perhaps, 
i. q. myoparo; e. g. tunc se fluctigero tradit mandatque 
paroni, Cic. ap. Isid. Orig. xix. r. Festus, in Myoparo, 
says, myoparo genus navigii ex duobus dissimilibus for- 
matum: nam et midion (leg. myon cum Scalig.) et paron 
per se sunt; where Scaliger thinks that this name is 
from the island Paros. Parones are also mentioned among 
vessels, by Gell. x. 15. 

PÁnócHÍa, w, f. (vagoxíz), a parish; jurisdiction of a. 
spiritual person ; Hieron. Ep. lx. 1. extr.; Sidon. Ep. vii. 
6. post med., otherwise parecia. lt is therefore doubt. 
ful whether parcecia should be read in all passages. We 
find also, parochiis publicis, Cic. Att. xiii. 2. ed. Plantin. 
But most edd. have now parochus publicus. 

PÉnocnus, ij m. (zgoxos), probably from «weízw, 
and so, one that presents with, or gives any thing, as, 
meat, drink, &c.: hence, I. One who entertains .fo- 
reigners in the name and at the expense of the state, sup- 
plying them. with. whatever is most necessary, as, hay, 
wood, and. salt, and perhaps with other things according 
to the rank and quality of the persons ; Cic. Att. xiii. 2 : 
Hor. Sat. i. 5, 46: and so, a kind of entertainer, host, 
purveyor. IL. He that entertains others as guests, & 
host, landlord (of a Padgey Hor. Sat. ii. 8, 36. | 

PaAnOopnÍa, s, f. (zueu2iz), prop., a song composed in 
imitation of another : hence, & reply, especially, such. as 
relains all or the greater part of the words which it an- 
swers; Ascon. Ped. in procm.: Cic. Verr. Act. i, 10: 
also, Grece, Quint. vi. 3, 97. ; 

PXncciA, w, f. (mugoixi), i. q. parochia, a parish ; 
jurisdiction of a spiritual person; Augustin. Epist. 51 

6o). 
ose is, (YIgoxóso214, Thucyd.), a town of 
Sintice or Sintica in Macedonia. 

PXnaM1A, e, f. (vapoipía), a proverb; Charis. 4: also 
Grece, Quint. v. 11, 21. 

PAROLISSUM, j, a town of Dacia; Ptol.: called also 
Paralissum, Inscript. ap. Spon. 

PXnówaox, i, (vapigziov), a. Tepetition of the same or 
similar words; as, multa virtus, multus honos, &c., or, 
mala mali malo meruit mala maxima mundo, &c., Dio- 
med. 2: Rutil. Lup. de Figur. ii. 12. p. 121. Ruhnk. 

PÁnónMÓórOÓGla, e, f. (magataxoryáo), in rhetoric, « con« 

Jo 
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ceding of « point to an adversary and afterwards esta- 
blishing the same by argument ; Rutil. Lup. de Figur. i. 
prope fin. p. 63. Ruhnk. À 

PXnóNOMÁsÍA, e, (magovapemmín , ere puuyap.euría.), l. q. ag- 
nominatio; Quint. ix. 3, 66, but in Greek characters. It 
occurs in Latin, Rutil. Lup. de Figur. Sent. et Elocut. i. 
3. p. rr. Ruhnk.; and Mart. Cap. v. post med. p. 174. 
Grot. 

PXnóNYcnIUM, i, n. PARONYCHÍA, e, f. (4 vupuvux iz, 
mupuvóxioy, SC. cs, passio, malum), the name of a dis- 
order of the nails, an agnail, whillow, paronychia ; ad pa- 
ronychias farina ejus (herba) utuntur, Plin. H. N. xxi. 
20. med. $. 83: purgant (folia illa) lentigines, pterygia 
et paronychia et epinyctidas, &c., Plin. H. N. xxiii. 9. 
med. $. 81: altero, quod est aizoo simile, ad paronychia 
et pterygia unguium —utuntur, Plin. H. N. xxiv. 19. 
post med. $&. 119: ramentis eboris cum melle Attico (ut 
aiunt) nubecule in facie, scobe paronychia tolluntur, 
Plin. H. N. xxviii. 8. post in. $. 24 : also, perhaps, dirt 
on the nails ; pueris aquam in manus infundentibus aliis- 
que—paronychia cum ingenti subtilitate tollentibus, Pe- 
tron. 31; unless this also belong to the preceding. 

PXnoNYMA VERBA, (vzedvuga), words derived from 
each other ; as, equus, eques; doceo, doctor, &c., Diomed. 1. 


PanoPranisus, also PARAPAMISUS, i, (IIzoomzgu?s, | 


IIzozazuurós, &c.), I. A mountain of the east be- 
yond the Caspian sea towards India; junguntur inter se 


* . E I 
Imaus, Emodus, Paropamisus, Plin. H. N. vi. r7. post| 


med. $. 21: Indus ex monte Paropamiso exortus, Mela 


ft, . * | 
iii. 7. post med. ; cf. Arrianus and Strabo: also the coun- 


try about it is so named : hence, Paropamisáda or Para- 
pamisádze, arum, the inhabitants, Curt. vii. 3, 55 and 


Strabo: we find also Paropanisadw, in which case the | 


mountain and country are called also Paropanisus (Para- 
panisus): hence, Paropanisii, the inhabitants, Mela i. 2. 
II. A mountain mentioned as in Lycia ; Mela i. 15: per- 
haps i. q. I. III. A river in or near Scythia; Plin. 
H. N. iv. 13. $. 27: Harduin supposes it to be the Oby. 

PanoPINUs, a, um, PanoPINI, orum. See Paropus. 

PXnopsris or Pamarsris, idis, f. (eooyis), a dish, 
platter ; Martial. xi. 28, 5: xi. 32, 18: Juv. iii. 142: 
Petron. 34 and zo: Pand. xxxiv. 2, 20. med.: Suet. Galb. 
12. extr. 

PXnoPTUs, a, um, (zZegozco:, from. 7422 and o-r4w, 
asso, are), roasted ; pullus, Apic. vi. 9. 

PanOPUus or PaARovos, i, (IIZowo:), a town of Sicily, 


not far from the Etrurian sea; Polyb. i. 24: hence, Pa- | 
ropinus, a, um, thereto belonging: hence, Paropini, the | 


inhabitants, Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. 
Panonzi, orum, (IIzezeziz, dwelling on mountains, 
mountaineers), 
and Macedonia; Plin. H. N. iv. 10. post in. 8. 17; and 
Strabo: hence their country is called Parorea, Strabo. 
II. A people of Thrace; hence, Paroreia or Parorea, ce, 


(1Izgdosu), a place or country in or near Thrace; Liv. | 


xxxix. 27: xlii. 51. 


PAROREA, c, (IIzguesz), a country of Thrace and. 


Epirus: see Parorzi. Parorea, or Paroria (IIzezeíz, Pau- 


san. in Arcad.), is also a town of Arcadia; Pausan. and , 
Steph. Byz.: hence, Paroreate, arum, (IIzzwe:Zezi), the | 


inhabitants, Plin. H. N. iv. 6. $. 16. and Herodot. iv. 
148. 

PÁnos or Pinus, i, f. (I1Zco:), an island of the /Egean 
sea, one of the Cyclades, celebrated for its white marble ; 
it had a town, probably of the same name; Plin. H. N. 


I. A people of Epirus, or near Epirus | 


PARRHASIUS 


as the constellation called the Bear: thus also, Parrhasi- 
des stelle, i. e. septentriones, Ov. Fast. iv. 577: cerva, 
Sen. Agam. 831: thus also, Parrhasis, subst., Ov. Met. 
ii. 460, i. e. Callisto. 

PannnÉsíus, a, um, (IIzjfZcus), I. Of or belong- 
ing to the town Parrhasia, Parrhasian, and perhaps Ar- 
cadian; virgo, Ov. Trist. ii. 190, i. e. Callisto: Evander, 
Virg. JEn. xi. 31: rex Parrhasius, i. e. Evander, Sil. xii. 
710: deserit (Evander) Arcadium Parrhasiumque la- 
rem, Ov. Fast. i. 478 : dea, i. e. Carmenta, Ov. Fast. i. 
618: mos, Virg. /En. viii. 344: nives, Ov. Fast. ii. 276: 
Parrhasii regina Lycci, i. e. Diana, Claud. Proserp. ii. 
18 : ursa, Martial. iv. 11, 3: axis Parrhasius, i. e. polus 
Arcticus, near which is the Great Bear (or Callisto), Sen. 
Herc. €Et. 1281: catervis, Stat. 'T'heb. iv. 246, Arcadian 
| soldiers : jugum, i. e. plaustrum septentrionale, Martial. 
vi. 25, 2. Hence, Parrhasii, the inhabitants, Strabo. 
Parrhasius is also a mountain of that country, 2ges IIzj- 
fácuv, Hesych.: hence, nemus Parrhasium, sc. in quo 
Callisto ab Jove compressa est, Stat. 'l'heb. vii. 163. 
| II. Also, of or belonging to Palatium, one of the hills of 

Rome, on which the emperor resided, and where Evander 
| king of Arcadia had formerly dwelt, Palatine, Impe- 
| rial; domus, Martial. vii. 55, 2: aula, Martial. vii. 98, 
d25y11, 120215 TEC UTB ANTE 
| Pannnáísfus, i, (IIzjfZcis), a native of Ephesus, and 
a celebrated painter, at Athens, in the time of Socrates, 
(he had been presented with the freedom of Athens); 
| Plin. H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, &, (where it is said 
that he was the first who introduced symmetry in paint- 
ing): Cic. Tusc. i. 2: Hor. Od. iv. 8, 6: Propert. iii. 7 
(9), 12: his father Evenor was also a painter, Plin. H. 
N. xxxv. 9. med. $. 36, 2. 

PAnRHESÍASTES, :, m. (vjpaciuev2:), « free or bold 
orator: a name given to Demochares ; Sen. de Ira iii. 
23. 

PannRiciDA or PARICIDA, z, m. and f. (from parens, 
or parentes, and czedo), I. 4 murderer of parents, a 
| parricide ; Cic. Rosc. Am. 25: Hor. Od. iii. 29, 8, (where 


as it were a father, (pater patrie); Cic. Phil ii. r3: 
Auson. de Cas. xxi. 2, (where the second syllable ri is 
long): Brutus is called patrie parentis (i. e. Cesaris) 
parricida ; unless here it may mean simply, a murderer ; 
and so belong to III. Il. .4 mwurderer of relatives ; 
parricida liberum, i. e. filie, Liv. iii. 5o. ante med.; and 
Paulus, Sent. v. 24, says that by the lex Pompeia de par- 
ricidis, all were liable to punishment who had killed a pa- 
rent, or grand-parent, brother, or sister, patronus, or pa- 
trona : a murderer of a sister, Flor. i. 3: of a brother, Flor. 
ii. r;orthis may belong tothe following. — III. T'he mur- 
derer of any .free-born person, (for he that killed a slave 
| was not regarded as a murderer); civium, Cic. Cat. i. 
12: thus also, filiz, or liberum, Liv. ; and, sororis, Flor. ; 
| from II.: cf. Festus, who says in Parici, nam paricida 
non utique is, qui parentem occidisset, dicebatur, sed 
qualemcunque hominem. Id autem fuisse, indicat lex 
Num: Pompilii regis his composita verbis: si quis homi- 


esto. IV. A term of reproach, « cut-throat ; sacrum 
qui clepserit, parricida esto, Cic. Leg. ii. 9. e legg. xir 
"T'abb.: especially, one who rebels against his native coun- 
iry, or the prince of his country ; Catiline obstrepere 
omnes: hostem atque parricidam vocare, Sallust. Cat. 31 


iv. 12. ante med. $. 22: Mela ii. 7: Nep. Milt. 7: Liv. | (32); unless this mean simply, a villain : thus also, hos- 
xxxi. 15: called marmorea, Ov. Met. vii. 465: and, ni- tem et parricidam Vitellium vocantes, Tacit. Hist. i. 85, 


vea, sc. on account of its marble, Virg. /En. iii. r26. It 
was the birthplace of the poet Archilochus: hence, Pa- 
rius, a, um, of or belonging to Paros, Parian : crimen, 
Nep. Milt. 8, relating to Paros: Agoracritus (discipulus 
Phidix clari) Parius, Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 


because he rebelled against Otho.  N. B. Also adject., 
or as an apposition ; deum dicemus——dissensionibus gau- 
dere civilibus, commorientium fratrum parricida nece? 
Arnob. iii. post med. p. 146. Herald. (al. p. 113). 
PaAnRÍCIDATUS, us, m. (from parricida; but, since 


3, of Parus: marmor, Hor. Od. i. 19, 6: Petron. 126:  substantives in atus are derived from verbs of the first 


Ov. Pont. iv. 8, 31: thus also, Parius lapis, i. e. mar- 
mor, Virg. /En. i. 593 (597): iambi Parii, Hor. Epist. 
i. 19, 23, l. e. Archilochii, because Archilochus was a | 


conjugation, it would properly be from parricido, are, i. e. 
esse parricidam), for parricidium ; Cel. ap. Quint. i. 6. 
prope fin. $. 42, where he says, neque enim tuburchina- 


native of Parus: Parii, the inhabitants, Nep. Milt. 7: | bundum—-in nobis quisquam ferat, licet Cato sit auctor, 


Liv. xxxi. 31: Plin. H. N. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2. 
PanosTA, z, a town of Chersonesus Taurica ; Ptol. 


| nec hos lodices, quamquam id Pollioni placeat ; nec gla- 
diola, atqui Messalla dixit; nec parricidatum, quod in 


Pinomis, ídis, f. (z«ewvi;), found mear the ears; | Colio vix tolerabile videtur: and so he disapproves of the 


glandula, &c.: hence subst., « swelling or tumour near 
the ears ; Plin. H. N. xxiv. 5. post in. $. ro. "The plural 
is in more frequent use; Plin. H. N. xx. 1. ante med. 
$8. 2: ib. c. 9. post med. 8. 36, and c. 21. post in. 8. 84: 


word. 

PanniícipíALis or PAnníciDALIS, e, (from parrici- 
dium), of or relating io parricide, or to murder, or, 
cursed, wicked ; scelus, Justin. xxvii. I. extr.: venenum, 


xxviii. 7. post med. $. 23, and c. 11. post med. $. 48: | Justin. xxxvii. 1: discordia, Justin. xxxix. 3: homo par- 


xxviii. 7 and rr. post med. 
v. I8, 18: vi. 16, but in Greek characters. 

PanPARON and PanPaAmo, onis, (IIzezoeo»), a place 
(xp) of /Eolis in Asia; Apollod. Fragm. p. 1078. 
Heyn. 

PanPaARUs, ij à mountain of Argolis in Peloponne- 
sus; Plin. H. N. iv. 5. post med. $. 9. 

Panna, e, f. a kind of bird that does not appear in the 
day time at the rising of the dog-star (Sirius), according 
to Plin. H. N. xviii. 20. post med. $. 69, 5: and said to 
be inauspicious, Hor. Od. iii. 27, t: according to some, 
the woodpecker, or, lapwing, &c.: called also cenanthe, 
Plin. H. N. x. 29. extr. $. 45: vitiparra, ib. c. 33. ante 
med. $. 5o. Hard. And some cite, picus et cornix est 
ab leva, corvus, parra ab dextera, Plaut. Asin. ii. r, 12; 
thus edd. Camer. and Douz.: but edd. Gronov., T'aub- 
mann., and Buchner., read porro for parra. —N. B. Par- 
ra, à Roman surname; venit ad nos Pantuleius Parra, 
Varr. R. R. iii. 5. extr. 

PARRADUNUM, i, n«a town of Vindelicia; Notit. Im- 
per.: called also Parthanum, Anton. Itin. 

PannHÁsÍA, w, or PARRHÁSIE, es, f. (sc. urbs, ITzj- 
pzcím or Ylejjnzin, SC. T4314), a town of Arcadia; Plin. 
H. N. iv. 6. $. 10.: Hom. Il. B. 608: also Arcadia itself 
is called Parrhasia (sc. terra, regio), Serv. ad Virg. /En. 
vul. 344 

PARRHASINI, orum, a people of Asia, belonging to 
Persia or the Persian empire; Plin. H. N. vi. 16. med. 
$. 18. 

Pannníásis, idis, f. (TIzjfazi;), of or belonging to Par- 
rhasia, Parrhasian, Arcadian ; Ursa, Ov. Her. xviii. 152; 
or, Arctos, Ov. "Trist. i. 3, 47, i. e. Ursa major, or Cal- 
listo, who was a daughter of Lycaon king of Arcadia, 
and was changed into a bear, and placed in the heavens 


It is found also in Celsus, | ricidialis animi, Lamprid. in Heliog. 14: deum (Martem) 


ergo dicemus-—dissensionibus gaudere civilibus, commo- 
rientium fratrum parricida nece, et ad ultimum filiorum 
et patrum parricidali congressionis horrore ? Arnob. iii. 
post med. p. r46. Herald. (al. p. 116): puerperiis Juno 
preposita est, et auxiliatur genitricibus fetis: et matrum 
intereunt cur quotidie millia parricidalibus nixibus inter- 
emta? Arnob. iii. med. p. 143. Herald. (al. p. 114): ar- 
mat deinde parricidalen manum, Prud. Hamart. pref. 
14: bellum, i. e. civile, Flor. iii. 2 1. 

PannÍCIDÍALITER, adv. (from parricidialis), murder- 
ouslys; Lamprid. in Alex. Sev. r. extr. 

PannicipíuM, i, n. (from parricida), — I. Parricide, 
a murdering of parents ; Cic. Fin. iv. 23: Liv. i. 13; 
unless this passage belong to II.: hence, patris, Cic. 
Phil. ii. 7 ; Cic. Offic. iii. 21; Cic. Cat. i. 7, qu. a mur- 
dering of one's country, i. e. overthrowing : thus Cicero 
calls an offence against philosophy which is the mother 
of life, parricidium, Cic. Tusc. v. 2. post med.: facinus 
est, vinciri civem Romanum ; scelus, verberari; prope 
parricidium, necari, Cic. Verr. v. 66, which is difficult 
to be translated : *parricide' does not seem to suit well: 
perhaps, a cursed or atrocious crime unheard of in a free 
state: we have not a proper word to express this. N. B. 
"The ancient punishment of parricides was the being sewn 
up in a sack (culeus), and being thus thrown into a river; 
in later times, under the emperors, they were burnt or 
thrown to wild beasts; see Cic. Rosc. Am. 25g. extr.: 
Paul. Sentent. v. 24: Modest. in Pand. xlviii. tit. 9. (en- 
titled, de Lege Pompeia de Parricidiis), leg. 9. Il. 4 
murdering of a free person; fraternum, Cic. Clnent. r1: 
fili, Liv. viii. r1: familiare parricidium, of Medea, who 
murdered her brother, Cic. Nat. D. iii. 21. e poeta: om- 
ni scelere parricidioque, Cic. Catil. i. r3. extr.: in singu- 


| the second syllable ri is short): Plin. H. N. vii. 45. post | 
med. $. 46: hence, one that murders any person who is | 


nem liberum dolo sciens morti duit (i. e. det), paricida | 


PARS 


lis hominibus plura parricidia suscipere posse, Cic. Clu- 
ent. II. extr.: parricidium committere, to kill a brother, 
Justin.i. 9 : ne se sanguine nefando soceri generique resper- 
gerent; ne parricidio macularent patruos suos, nepotum 
illi, liberum hi progeniem, Liv. i. 13. in.5 thus the Sabine 
women prayed when their fathers and husbands were at 
war with each other: facinus est, vinciri civem Roma- 
num; prope scelus, verberari ; parricidium, necari, Cic. 
(see above): vituperare quisquam vite parentem (i. e. 
philosophiam) et hoc parricidio se inquinare audeat? Cic. 
"Tusc. v. 2. post med., which passage is cited above: thus 
the warlike preparations of Coriolanus against Rome is 
called parricidium publicum, Liv. xxviii. 29. in., where 
we read, Coriolanum quondam damnatio injusta, mise- 
rum et indignum exsilium, ut iret ad oppugnandam pa- 
triam, impulit : revocavit tamen a publico parricidio pri- 
vata pietas. .N. B. (The fifteenth of March, on which 
day Cwsar was killed, was called parricidium by a decree 
of the senate, Suet. Cows. 88. III. 4 cursed or atro- 
cious crimes publicum, Liv. (see above): hoc parricidio 
se inquinare, Cic. (see above). 

Pans, tis, f. (perhaps from par, equal, from the equa- 
lity of parts observed in the division of a patrimony, &c. ; 
or perhaps, according to Voss. Etymol., from Hebr. C75, 
divisit), L 4 part, piece, portion ; fluminis, Czes. B. 
G. i. r: non omnis moriar: multaque pars mei vitabit 
Libitinam, i. e. magna pars mei mortem effugiet, Hor. 
Od. iii. 30, 6: populi, any division, class, tribe, &c.5 po- 
puli partes in tribus describunto, Cic. Leg. iii, 3. e legg. 
X11 Tabb.: quos censores in partibus populi locassint, ib. 
4. e legg. x11 'Tabb.: minor pars populi, Cie. Agr. ii. 7: 
hence, aliquid populi ad partes dare, ib., to refer it to the 
comitia of the people; unless it mean simply, to let the 
people take part in; in the end the sense is the same. 
Again, pars urbis, Cic. Verr. v. 32: omnes omnium gen- 
tium partes, Cic. Pis. 13. in., all parts or countries of the 
world : also, pars de re, for, rei; e. g. partem aliquam de 
istius impudentia reticere, Cic. Verr. i. 12: thus also, 
ne expers partis esset de nostris bonis, Ter. Heaut. iv. 
I, 39: we find also, pars ex re; e. g. ex libro, Cic. Att. 
ii. 4. in.: partes genitales corporis, Lucret. iv. 1038; 
and without corporis, Colum. vi. 26, 2, the genitals : 
thus also, nature partes, veste quas celat pudor, i. e. par- 
tes genitales, Phedr. iv. 14, 5: partes facere, to divide, 
Cic. Or. ii. go: but, partem facere; e. g. utrum ita pos- 
tumus partem faciat, si natus est, an et si non natus est, 
queritur. Ego commodius dici puto, si quidem natus non 
est, minime eum partem facere, sed totum ad te petti- 
nere, Cai. in Pand. xxxiv. 5, 7. in., to partake of, re- 
ceive a part: partem habere in re, to partake of, share 
in, Cic. Rosc. Com. 18: magnas partes habuit publico- 
rum (i. e. vectigalium), Cic. Rab. Post. 2, had a great 
part of: dare partes (amicis), ib., to give part to; or this 
may mean, gave them in charge things from which they 


| derived advantage: locare agrum, or predium, non nu- 


mo sed partibus, Plin. Epist. ix. 37. $. 3, on condition 
that the tenant should share part of the produce with 
the lessee : magnam partem haberes, Virg. /En. vi. 31, 
would have a great part thereof, i. e. have been repre- 
sented therein. Pars is also « portion of food which any 
one receives to eat, a mess; projeci partem meam, Pe- 
tron. 33: partes suas misit, Suet. Cal. 18, his messes or 
portions, sc. of several dishes; or it may be simply for 
partem: ccnas et partes requiris, Apul. Met. ii. post 
med. p. 125, 22. Elmenh.: again, magna pars (sc. homi- 
num), i.e. multi homines; e. g. cum magna pars in iis 
civitatibus federis sui libertatem civitati anteferret, Cic. 
Balb. 8. post med.: thus also, pars hominum, Hor. Sat. 
li. 7, 6, some: thus also, maxima pars hominum, ib. ii. 
3, I21: in parte laboris esse, Liv. xxxi. r. in., to take 
part in, share in. N. B. Partes obscemnz, i. e. partes 
genitales, Ov. Art. ii. 284: thus also, pars sui, and mei, 
Priap. xxix. r: xlviii. 1. ON. B. x. Pars; à purt, i. e. 
some: hence, pars—pars, or pars—alii, or pars——quidam, 
&c., is frequent; pars—pars, i. e. alii—alii; e. g. ejus 
rei fama varie homines adfecit: pars—levem ducere re- 
centem equitum jacturam, pars non id, quod adciderat, 
per se :stimare, &c. (for, ducebat ——sstimabat), Liv. xxii. 
8: pars sagittis, pars scorpionibus— petebant hostem, Liv. 
xxiv. 34. med., for petebat ; since the plural is more fre- 
quently put after pars, i. e. nonnulli, &c.: thus also, ce- 
teri deserti ab ducibus pars transitione pars fuga dissipati 
sunt, Liv. xxviii. 16. prope fin., for, ceterorum pars— 
pars, or for, ceteri —partim— partim, &c.: thus also, pars 
—alii—plerique, Sallust. Jug. 31 (34): alii—pars, Liv. 
xlii. 18: pars—multi, Tacit. Hist. v. rr: pars (or alii, 
quidam) is sometimes omitted; incedunt, sacerdotia, pars 
triumphos ostentantes, Sallust. Jug. 31 (34), for, pars 
(alii) sacerdotia, pars, &c.: thus also, refugerunt, pars— 
incluserunt se, for, pars refugerunt, Liv. xxxvi. r7. med. 
Also a nominative for a genitive is found before pars, 
where pars may be taken for partim; pauci armis abjec- 
tis pars Tegeam pars Megal. perfugiunt, Liv. xxxvi. 6, 
for, paucorum: thus also, et Volsci magna pars cesi, &c., 
Liv. vi. 24. Pars is also frequently used with the plural 
of the verb, since it is put for nonnulli; pars epulis one- 
rant mensas, et plena reponunt pocula, Virg. Georg. iv. 
378 : pars in frusta secant, verubusque trementia figunt : 
litore a&na locant alii, Virg. /En. i. 212 (216): pars sa- 
gittis, pars scorpionibus petebant hostes, Liv. xxiv. 34. 
med. (see above): thus also, pars major receperunt se, 
Liv. xxxiv. 47. extr.: pars fossas explerent, pars velle- 
rent, &c., Liv. ix. 14 : and so also with a plural maseu- 
line; pars in crucem acti, pars bestiis objecti, Sallust. 
Jug. 14 (16): pars perexigua — Romam inermes delati 
sunt, Liv. ii. 14: pars utraque avidi erant, Liv. xxiii. 
44: magna pars cesi sunt, Liv. vi. 24 : — dissipati 
sunt, Liv. (see above). 2. Parte, on one 


part or : 


hence, parte—parte, on one side—on another ; melichlo- 


ros est geminus, parte flavus, parte melleus, Plin. H. N.- 
xxxvii. r1. prope fin. $. 73: thus also, non aliter, eui 
poma solent, que candida parte, parte rubent, Ov. 

iii. 483: pro parte, Cic. Verr. ii. 59: Ov. Fast. iv.- 
or, pro sua, mea, tua, &c., parte, Cic. ad Di: 
extr., for his, your part, &c.: ex parte, Cic. F 
3; Cms. B. G. vi. 345; Liv. vi. 41, in part, p 
ista parte, from (on) that side ; ab ista parte ; 
niam datam esse, Cic. Cluent. 24. ante med. 
parte, par(ly; heec enim ille et aliqua ex p 


ftam 
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majore ex parte se habere simulabat, Cic. Cluent. 24. 
extr.: thus also, ex ulla parte, o? any side; si ulla ex 
parte sententia hujus interdicti deminuta aut infirmata 
sit, Cic. Criecin. 13. prope fin. : majore ex parte, for /he 
greater. part ;. Cic. Cluent. 24. extr.: magna ex parte, 
Cic. Tusc. i. 1: v. 2; or, ex parte magna; e. g. tibi ad- 
sentio, Cic. Att. vii. 3. ante med., in a great measure: 
ex maxima parte, Cic. ad. Div. x. 5. post med.: thus 
also, magnam partem, maximam partem, in a great mea- 
sure—4for the most part ; mihi licere has res magnam 
partem relinquere, Cic. ad Div. ix. 15: Stoici magnam 
partem in his—occupati sunt, Cic. Tusc. iii. 5: mag- 
nam enim partem ex iambis nostra constat oratio, Cic. 
Or. 56. post med.: patricios omnes, partem magnam ho- 
noratissimum quemque, tribunos militum consulari po- 
testate creavere, Liv. v. 14: maximam partem lacte vi- 
vunt, Ces. B. G. iv. 1. 3. Observe particularly the ac- 
cusative partim; it is sometimes used for partem, a part; 
partim copiarum mittit, Liv. xxvi. 46: thus also, partim 
sum earum (fabularum) exactus, partim vix steti, for, 
comediwe partim sunt exactz, T'er. Hec. prol. ii. 7: nec 
tota tamen ille prior—carina: parte prior partim rostro 
premit z:mula Pristis, Virg. /En. v. 187, where other 
edd. read partem : but partim is more frequently used, 
for ex parte, im part, or, partly; in which sense (like 
pars) it is sometimes repeated, and sometimes not, ac- 
cording to the pleasure of the writer; partim me amici 
deseruerint, partim etiam prodiderint, Cic. Q. Fr. i. 3. 
post med.: Cesar a nobilissimis civibus, partim etiam a 
se ornatis, trucidatus, Cic. Divin. ii. 9, where it is used 
only once: thus also, de quo homine hoc auditum est 
unquam, quod tibi adcidit ut ejus in provincia status, in 
locis publicis posite, partim etiam in zdibus sacris, per 
vim .—dejicerentur? Cic. Verr. ii. 65: sunt enim loca 
publica urbis, sunt sacella, —qu:e nemo adtigit, qua ma- 
jores in urbe partim periculi perfugia esse voluerunt, Cic. 
Agr.ii. 14. med. For partim——partim, we find also par- 
tim——alii; e. g. castra hostium invadunt; semisomnos par- 
tim, alios arma sumentes fugant funduntque, Sallust. Jug. 
21 (24): thus also, alis——partim——aliw ; e. g. bestiarum 
autem terrens sunt ali;, partim aquatiles, ali: quasi an- 
cipites, in utraque sede viventes; sunt quzdam etiam, 
qua igne nasci putentur, Cic. Nat. D. i. 37. post med. : 
multa partim e ccelo, alia ex terra, quedam ex, &c., Cic. 
Divin. i. 42: also, partim——alias (adv.), e. g. apud men- 
sam Favorini in convivio familiari legi solitum erat aut 
vetus carmen melici poete aut historia partim Grece 
lingue, alias Latine, Gell. ii. 22. in. 1t is used also 
for pars or nonnulli, which is somewhat strange; cum 
partim e nobis ita timidi sint, Cic. Phil. viii. r1: eorum 
autem (beneficiorum) partim ejusmodi sunt, ut ad uni- 
versos cives pertineant, partim singulos ut adtingant, 
Cic. Offic. ii. 21: cum partim illorum mihi familiares—— 
essent, Cic. Provinc. ro: partim ex illis distracti jacent, 
for, nonnulli, Cic. Leg. ii. 17: eorum autem, quz objecta 
sunt mihi, partim ea sunt, quibus nescio an gloriari de- 
beam, partim, quz fateri non erubescam, partim, qu:ze 
verbo objecta verbo negare sit, Liv. xlii. 41. in.: ex his 
octo ventis alii quatuor detrahunt ventos ;L—partim autem 
sunt, qui pro octo duodecim faciunt (al. faciant), Gell. ii. 
22. post med. $. 18: quorum (hominum) partim invitis- 
simi castra sunt secuti, Nep. Att. 7: thus also Gellius, 
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dari possint, Plin. Ep. iv. 24. prope fin. $. 4: thus also, 
partibus; non multum nec universum cibum, sed parti- 
bus et paulatim prebere convenit, Colum. ii. 3, 2. 7. In 
omnes partes; e. g. valet, Cic. ad Div. iv. 1o, in every 
case, look at it on which side you will ; Brundisii jacere, 
in omnes partes est molestum, Cic. Att. xi. 6. ante med. : 
on the contrary, hoc nullam ad partem valet, ib. xiii. ro. 
post in., nothing at all; in omnes partes, or, in omnem 
partem, means also, on every side ; nec procul hinc partem 
fusi monstrantur in omnem lugentes campi, Virg. /En. 
vi. 440: in partes; e. g. muneris sui, Liv. vi. 6, for his 
share. 8. In partem venire; e. g. rei, to partake of, 
Cic. ad Div. xiv. 2: Liv. vi. 40: in partem vocare, fo 
give a share of, cause to partake of; in partem prede 
vocatos deos, Liv. v. 21 : in partem mulieres vocate sunt, 
Cic. Cwcin. 4. extr.: plebs volebat censuram in partem 
vocari, Liv. vii. 22. extr.: thus also, spem consulatus in 
partem revocare, Liv. iv. 38, partly to hope for: thus 
also, ad partes populi dare, Cic. (see above, ad in.) 9. 
In parte, for ex parte, partly, in part; horum inductio 
in parte simulacrum decurrentis exercitus erat: ex parte 
elegantioris exercitii, quam militaris artis, Liv. xliv. 9. 
ante med., where in parte and ex parte mean the same : 
thus also, Quint. ii. 8, 6: x. 7, 25: thus also, in partem; 
e. g. quod si pudica mulier in partem juvet domum atque 
liberos, &c., Hor. Epod. ii. 39, in part, for her part. 

IL. .4 species, as part of a genus ; genus est, quod plures 
partes complectitur, Cic. Invent. i. 22: thus also, ib. i. 
28. post in.: Cic. Or. i. 42: ii. 23. extr., and 87: que 
(perturbationes) sunt genere quatuor, partibus plures, 
Cic. "Tusc. iii. 1r. in. IIT. Pars and partes, « party, 
faction, side ; nullius partis esse, Cic. ad Div. x. 31: ex 
ea parte homines, cujus partis nos principes numeraba- 
mur, Cic. Quir. Red. 5: nostre timeo parti, Ter. And. 
li. 5, 8: partes Sullanz, Nep. Att. 2: erat illarum par- 
tium, Cic. Quint. 21: cum ille vere partes vocarentur, 
Cic. Phil. xiii. 20: conspiratis factionum partibus, Phzedr. 
l2, 4: in partes ducere aliquem, Tacit. Ann. xv. &1: 
trahere, ib. iv. 60: transire, ib. Hist. i. 70: omnia in 
duas partes abstracta, Sallust. Jug. 41 (45): in duas par- 
tes discedunt, ib. 13: again, in a court of justice; pars 
adversa, an opposite party, Quint. v. 6. extr.: xi. 2. post 
in. $. 2: thus also, diversa, ib. v. 7, 11: xi. I, 19. 

IV. Partes, £he parts or characters of a plays; partes dis- 
cere, ''er. Heaut. prol. ro, to learn his part: partes pri- 
ma, the principal character ; primas partes agere (to act), 
Ter. Phorm. prol. 27: thus also, prime, secunde, tertiz, 
Cic. in Cecil. 15: partes alicui dare, Ter. Heaut. prol. 1: 
thus also in a writing, in which some are introduced as 
speaking; hic sermo (in libris de Oratore) inducitur puero 
me, ut nulle esse possent partes me, Cic. Att. xiii. r9. 
med.: hence fig., « part, i. e. any thing which each person 
has to speak or to do, which is undertaken by him or made 
obligatory on him, an obligation, office, duty ; partes sibi 
deposcere, Cic. Rosc. Am. 34, a part, business, affair: 
nobis a natura constantie——-verecundie partes date sunt, 
Cic. Offic. i. 28: has partes lenitatis et misericordie, quas 
me natura docuit, semper egi libenter, Cic. Mur. 3: par- 
tes accusatoris obtinet, Cic. Quint. 2 : tibi in scribendo 
priores partes tribuo quam mihi, preference, Cic. Q. Fr. 
li. 4. post med. : hanc orationem tristem non suscepis- 


PARTHENI 
7. $. 7 and 10; (but here in ed. Heyn. he is called Por- 
thaon, because in Hom. Il. &. 115. he is named IIlogfsóg) 
Parthaone natus, i. e. CGEneus, Ov. Met. ix. 12: hence, 
I. Parthaónides, », m. a son or descendant of Parthaon ; 
Val. Fl. iii. 705. — II. Parthaónfus, a, um, of or belong- 
ing to Parthaon ; domus, Ov. Met. viii. 541, i. e. CEnei. 

PanTHENI or PAnTHINI, orum, (Ilze)swi, Polyb.: 
IIzo05vo Steph. Byz.: IIzg6;we, Dio Cass. and Strabo), 
a people of Illyria on the borders of Dalmatia; Partheni 
occurs, Plin. H. N. iii. 23. $. 26: Parthini, Cic. Pis. 40. 
ed. Ernest.; Mela ii. 35 Liv. xxxiii. 34. extr. ; xliii. 21 
and 23; Ces. B. C. iii. 1r, 41, and. 42; probably of the 
town Parthus, ap. Steph. Byz., who says that Parthus 
(11409o«) is an. Illyrian town. 

PaRTHÉNÍA, w», (Ilzoósíz), sc. insula, i. e. Samos, 
which was formerly called Parthenia ; Plin. H. N. v. 31. 
post med. $. 375 Lactant. i. 17. $. 8; and Hyg. Fab. r4. 
(ap. Strabon. xiv. it is called Parthenias (I125:2;), and 
also Parthenia), from Juno, who was worshipped there: 
also a river of that country was called Parthenius: see 
Parthenius. 

PaARTHÉNLE, arum, m. (IIzc/oíz;)), a name given to 
the children born at Sparta from the irregular con- 
nexions formed by the Spartans who, on one occasion, 
were sent home from the army for the purpose of pro- 
creation. "Phey afterwards built Tarentum ; Justin. iii. 
45 cf. xx. 15 where they are called spurii. "The singular 
is Parthenias, c. 

PARnTHÉNÍANUS, à, um, named from one Parthenius, 
| Parthenian ; toga, Martial. ix. 50, 3, and ro. 

PanTHÉNÍAs, x», m. (Hac?wízs), — I. A river of Elis; 
Strabo: also another in Asia, falling into the Tigris; 
Plin. H. N. vi. 27. post in. $. 31. II. 4 bastard : see 
Partheniw. III. A name given to Virgil ; Serv. ad 
| Virg. 7En. i. in. 

PAnTHÉNIAS, adis, f. sc. insula (YIze9:wie, sc. vasos), 
the old name of Samos ; Strabo: see Parthenia. 

PanTHÉNÍCE, es, f. (IIzg):wuxa, sc. Borá»s, herba), « 
kind of herb, i. q. parthenium ; e. g. alba, Catull. lxi. 
194. 

PaAnTHÉNÍCU M, i, sc. oppidum, (IIzpóswzv), a town of 
Sicily, on the coast of the Etrurian sea; Anton. Itin. 

PaAnTHENIE, es, a place of Ionia; Clazomen:, Par- 
thenie, et Hippi, Plin. H. N. vi. 29. prope fin. &. 31. 

PanTHÉNÍON,i,  I..4 kind of herb, i. q. artemisia ; 
Apul : see Parthenis. II. A town near the Hebrus 
and Cicones in 'Thrace; Plin. H. N. iv. 11. ante med. 
$. 18. 

PanTHÉNIS, Idis, f. (z2529:1;), a kind of herb, i. q. ar- 
temisia; Plin. H. N. xxv. 7. ante med. &. 36, where he 
says that its name was parthenis before it was called ar- 
temisia from queen Artemisia. In Apul. de Herb. ro 
we read that the artemisia was also called parthenion, 
and c. 12, that Diana was the discoverer of it: hence 
perhaps its names parthenis and parthenion. 

PaAnTHÉNÍUS, a, um, (IIzp?twes), prop., of or named 
from a virgin, &c. ; hence it is the name of several rivers, 
(mountains, plants, &c. ; I. Parthenius (mons), a mount- 
ain of Arcadia; Liv. xxxiv. 26: Plin. H. N. iv. 6. à. 10: 
| Mela ii. 3: hence, saltus Parthenios, Virg. Ecl. x. 57: 
| nemus, Ov. Met. ix. 188: valles, Ov. Her. ix. 49 : antra, 
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sem, nisi hanc personam et has partes deberem et possem | II. Parthenius (amnis), a river of 
sustinere, Cic. Harusp. 28: sine illum priores partes | Bithynia on the borders of Paphlagonia, and falling into 
hosce dies apud me habere, preference, 'T'er. Eun. i. 2, 71:| the Black sea ; Mela i. 19: Plin. H. N. vi. 2. $. 2; and 


x. 13, says, partim hominum venerant, plerumque dici- 
tur, quod significat pars hominum venit, id est, quidam 


homines : nam partim hoc in loco adverbium est, neque 
in casus inclinatur, sicuti cum partim hominum, id est, 
quadam parte hominum: also, cum partim copiis homi- 
num, for, cum parte quadam copiarum, &c., s. cum non- 
nullis copiis hominum, for, copiarum, Q. Claud. ap. Gell. 
x. I3: negligentia partim magistratuum, for, nonnullo- 
rum, Q. Claud. ib.: cum partim illorum, for, parte, Cato 
ib. 4. Multis partibus, óy much, by many times, far, 
very, much ; multis partibus solem majorem esse quam 
terram, Cic. Acad. iv. 36. post med.: thus also, superari, 
Cic. Nat. D. ii. 40. in.:: numero multis partibus inferior, 
Caes. B. C. iii. 84, much inferior: multis partibus plures, 
i. e. multo plures, Cic. ad Div. i. 2. med.: ut non multis 
partibus malit—pervenire, for, longe, Cic. Fin. iii. 1r, 
would much rather: aliquid augere multis partibus, i. e. 
valde, C«s. B. C. iii. 80. ante med.: on the contrary, 
ommibus partibus, completely, entirely, in every respect ; 
superior, Ces. B. G. v. 15: omnibus partibus plus boni 
habere, Cic. Fin. v. 31. in.: voluptates percipiat, omni- 
bus partibus majores, Cic. Fin. ii. 33. med.: thus also, 
dolores percipiet omnibus partibus majores, ib.: duabus 
partibus amplius, Cic. Verr. iii. r9, twice as much. 5. 
In eam partem, on that side, on that part; in eam par- 
tem peccant, quz tutior est, Cic. Rosc. Am. 20: in eam 
partem adcipio, Ter. Eun. v. 2, 37, I understand it so, re- 
ceive it in this sense: it sometimes means, so far; mo- 
veor, sed in eam partem, ut, &c., Cic. Cat. iv. 2 : also, 
on. this account, with this view; scripsi in eam partem, 
ne, &c., Cic. Att. xvi. I. extr. Again, in utramque par- 
tem; e. g. disputare, or disserere, Cic. Acad. i. 12. extr., 
i.e. pro and contra, to dispute for and against, or, to 
defend and refute any thing: disputationem habere in 
utramque partem, Ces. B. G. v. 30: for this we find 
also, Cic. Verr. v. 3, neque ullam in partem disputo, and 
I will neither affirm or assert, nor deny; will say no- 
thing for or against: multa mihi in utramque partem 
occurrunt, Cic. Att. xv. 23. It means also, on both sides 
(of good and bad luck); magna vis est fortune in utram- 
que partem, Cic. Offic. ii. 65 adcipere aliquid in partem 
optimam, Cic. Att. x. 3, to receive, explain on the good 
or best part : thus also, in bonam partem adcipere aliquid, 
Cic. Att. xi. 7. extr.: thus also, in partem mitiorem in- 
terpretari, Cic. Mur. 31r, to put the most favourable con- 
struetion upon: verti et mutari in pejorem partem, to 
grow worse, deteriorate; videte, quam versa et mutata 
in pejorem partem sint omnia (sc. in hac causa Rosci- 
-. Cic. Rosc. Am. 36. med.: sententia in utramque 
pee tuta, Caes. B. G. v. 29, in either case: tua nul- 

in partem multum interesse, Cic. ad Div. xiii. 1. in., 
hy no means; vehemens in utramque partem, Ter. 
Heaut. ii. 1, 3r, both in kindness and in anger. 6. 
Per partes, 5y litle and little, piecemeal ; quod etsi per 
partes est, &c., Colum. i. 4. $. $: hzc in uni- 
versum ; ia per partes custodienda sunt, ib. iv. 24. post 
in. $. 4: quedam ex his talia erunt, ut per partes emen- 


also without partes; e.g. primas, priores, deferre alicui, 
sc. partes, Cic. Brut. 21. extr. : tuum est hoc munus, tuze 
partes, Cic. ad Div. xi. 5. post med., your business, your 
part: also seq. ut; e. g. Antonii audio esse partes, ut dis- 
serat, Cic. Or. ii. 7: again, partes excipere, Nep. Dion. 
8; or, subire, Quint. vi. r. ante med. $. 24: imponere 
alicui duriores partes, Anton. in Cic. Ep. ad Att. x. post 
Ep. 8: transactis meis partibus, Cic. Or. ii. 4 : ut ad 
partes paratus veniat, Varr. R. R. ii. 5, 2: nulle partes 
lis (suis or sibi would be better) relinquerentur, Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 1, no business, nothing to do: ad 
partes suas venire, Ov. Pont. iii. 1, 42, 87, to undertake: 
ad partes parare ancillam, Ov. Am. 3i. 8, to prepare, i. e. to 
instruct: thus also, Hernicos ad partes paratos, Liv. iii. 
IO. post med., were ready to play their parts (in the war): 
partes implere, Ov. Met. i. 245: "Trajan. in Plin. Ep. x. 
21, to fulfil his duty. V. Partes, a. place, region, 
country ; orientis, Cic. Mur. 41: Liv. xxxvii. 585 or, 
partes Eos, i. e. terra Eoa, the east, Hor. Od. i. 35, 31: 
in istis partibus, Cic. ad Div. xii. 7. extr., in that coun- 
try: partibus coli sinistris, Cic. Divin. i. 47, in poetry: 
ex omnibus partibus advolaverunt, i.e. undique, Ces. B. 
G. v. 17. VI. Pars, kind, description ; neque enim 
mari venturum aut ea parte belli (i. e. bello maritimo) 
dimicaturum hostem, Liv. xxi. 17, unless we read bello ; 
then ea parte would mean, on that side. VII. Perhaps 
i. q. pars assis; e. g. pner frugi est; decem partes dicit (i. e. 
dicere potest), Petron. 75: jam quatuor partes dicit, ib. 
46: centum partes dicit, ib. 8; see Hor. Art. 326. N. B. 
Parti, for parte, Plaut. Men. iii. 2, 14: Lucret. iv. 518: 
v. 512: Varr. R. R. iii. 3. $. 8 and 9: partum, for par- 
tium, Cas. ap. Charis. 1; and Enn. ib. 

PARSIANA, a town of the east in the district Paropa- 
misus ; Ptol. 

PansrwOoNÍA, m, f. (from parco), I. Frugality, 
parsimony, niggardliness ; Cic. Verr. ii. 3: Cic. Offic. ii. 
24: Cic. Parad. vi. 3: Ter. Heaut. iii. 1, 32 : also plur. ; 
e.g. veteres parsimonie, Plaut. Trin. iv. 3, 21: adesto 
castis, Christe, parsimoniis (of fasts), Prud. vii. 3, at our 
fasts : hence fig. ; parsimonia oratoris, Cic. Or. 25. 


II. That which is spared ; vapiant parsimoniam, Argu- | 


ment. Trucul. Plaut. 6. 

Pansis, a town of Gedrosia; Ptol. (in Cod. Palat., for 
Easis, "Haeig ). 

PansTRYMONYA, s, (IIzezzeugowe), situate on the 
river Strymon, sc. 2, &c.), a place or country in or be- 
longing to 'hrace; Liv. xlii. 51. 

PaAnTHALIS, a town of India on this side of the 
Ganges, in which a king resided; Plin. H. N. vi. 19. in. 
8. 22. 

PanTHANUM,i. See Parradunum. 

PanTHAON, ónis, (Ilzg9éáo», Pausan. iv. 35; and 
Strabo), son of Agenor (the son of Pleuron) by Epicaste, 
and father of Agrius, CEneus, Alcathons, Melas, Leuco- 
peus, and Sterope; Hyg. Fab. r7 and 2393 Apollod. i. 


Strabo: also a river of the island Samos ; Strabo x. ; and 
Schol. Apoll. Rhod. ii. 866. seq. ; otherwise called Imbra- 
| sus. III. Parthenium, or Parthenion (oppidum, pro- 
| montorium), a promontory of Chersonesus "Taurica (Cri- 
mea); Plin. H. N. iv. 12. post med, $. 26: Mela ii. 1: 
|also a town there; Ptol. ; and Strabo: also a town of 
Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. $. 10 : also a town of Mysia 
or Troas; ib. v. 30. prope fin. $. 33: there was also a 
| town of "Thrace called Parthenium or Parthenion; ib. iv. 
II. ante med. $. 18; and Steph. Byz. IV. Parthenium, 
|or Parthenion, i, «n herb, otherwise called perdicium ; 
; Plin. H. N. xxi. 30. $. 104; xxii. 17. med. $. 20, pellitory, 
| &c. : also another, otherwise called linozostis ; ib. xxv. 5. 
in. $. 18 : also the herb artemisia was called parthenion, 
| Apul. de Herb. 1o. V. Parthenius was also a gram- 
| marian, and writer of love-poems in the time of Augus- 
tus; he was also the instructor of Virgil; Gell. ix. 9. in.: 
xiii. 26 : Macrob. Sat. v. 17: Suet. Tib. 7o. 

PARTHENOARUSA, z, the old name of the island Sa- 
mos; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37. 

PARTHENON, onis, m. (IIzgfc2v), i. e. conclave vir- 
ginum vel virginis, the abode of a virgin or of virgins ; 
hence the name of a temple of Minerva built by Ictinus 
in the citadel (arx) of Athens, in which was the ivory 
image of Minerva executed by Phidias; Phidias fecit et 
ex ebore—Minervam Athenis, qu: est in Parthenone ad- 
stans, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 1; cf. Strabo 
and Pausan. in Att.: the architect of this temple was 
Ictinus ('17v$) ; Strabo, and Pausan. in Arcad. 

PagrHÉNOPJAEUS, i, (IIzgftvorzios), I. A son of 
Atalanta by Milanion or Meleager, and king of Arcadia, 
(Serv. ad Virg. vi. 480): he was one of the seven princes 
who fought against "hebes; Virg. /En. vi. 480: Hyg. 
Fab. 99 and 270: Apollod. iii. 6. $&. 3 and 8. II. Son 
of TTalaus and brother of Eriphyle; Apollod. i. 9, 13; 
and Pausan.  N. B. "These two are sometimes con- 
founded. 

PanTHÉNOPE, es, f. (IIupftvóma), I. One of the 
Syrens, from whom the town Neapolis in Campania was 
named, because she had a monument there; Strabo i. 
and v.: Plin. H. N. iii. g. post med. 8$. 9: Sil. xii. 34: 
hence the town Neapolis ; Ov. Met. xv. 711: Plin. H. 
N. iii. 5. post med. $. 9: Virg. Georg. iv. 564: hence, 
Parthenopéíus, a, um, (IIze?:voz ies), thereto belonging, 
Neapolitan; mcenia, Ov. Met. xiv. ror. — II. Daughter 
of Stymphalus, by whom Hercules had Everes (E2/z:) ; 
Apollod. ii. 7, 8. III. Daughter of Arceus, by whom 
Apollo had Lycomedes; Pausan. in Achaic. 4. p. 209. 
Wechel. 

PanTHÉNOPÓLIZS, is, f. (IIughtvómoAs), I. A town 
of lower Moesia, on the Black sea; Eutrop. vi. 6: Plin. 
H. N. iv. r1. ante med. $. 18. IL. An ancient town of 
Bithynia; Plin. H. N. v. 32. post med. 8. 43. 

PanTHTI, orum. See Parthus. " 

PanTniA, w, f. (IIzp9/z, Ptol.) a country of Asia, 
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PARTHICUS 
between Persis, Carmania, Hyrcania, and Media ; Plin. 
H. N. vi. ts. $. 17, and c. 25. $. 29, &c.: it afterwards 
included all the Persian empire: it is called also Par- 
thiene, Parthyene, Parthy:ea. 

PAnTHÍCUS, a, um, (from Parthia), of or belonging to 
Parthia, Parthian ; equitatus, Flor. iv. 9: regnum, Plin. 
H. N. xxxvii. 2: gens, Mela iii. 4. 

PaAnTHIENE, es, f. (IIuofunyh, Steph. Byz.), i. q. Par- 
thia; Curt. vi. 2. $. 22, and c. 3. in.: it is also written 
Parthyene: see Parthyene. 

PanTHiNI,Orum. See Partheni. 

Pamrnuos or PAnTHUS, i, a town of Illyria; Steph. 
Byz. See Partheni. 

PaAnTHUS, a, um, Parthian ; eques, Ov. Trist. ii. 228: 
signa, Ov. Fast. v. 580: nurus, Ov. Art. iii. 247: sa- 
gittz;, Ov. Rem. r57: subst., Parthus, a Parthian, Hor. 
Od. i. 19, 12: Virg. Georg. iv. 314: Ov. Rem. rs5: 
Parthi (t14594, Dio Cass.: IIze9vziz, Strabo), the Par- 
thians; Virg. Georg. iv. 314 : Cxws. B. C. iii. 31: Plin. 
H. N. vi. 25: Cic. ad Div. xv. 1. $. 29. The Parthians 
are said to be descended from the Secythians; Justin. 
xli. 1. 

PanTHUsr, orum, a people in the interior of Asia, to- 
wards India; Mardi, Parthusi, et Saite, Plin. H. N. vi. 
27. med. $. 3r. 

PAnTnyr, orum, (IIzpjuzio), i. qQ. Parthi; Strabo. 

PanTHYENE, es, sc. terra, (IIzo9usz, Steph. Byz.: 
Tlzoóvziz, Strabo), i. q. Parthia; Plin. H. N. vi. 25. 
extr. &. 29. It is also written Parthiene: see Par- 
thiene. 

PanrÍAnRÍUS, a, um, (from pars), — I. Tat is shared 
with another ; En (says Venus, jealous at the beautiful 
Psyche being honoured more than herself) orbis totius 
alma Venus, qu: cum mortali puella partiario majestatis 
honore tractor, Apul. Met. iv. post med. p. 156, ro. El- 
menh., who must share the honour of majesty with a 
mortal girl: pecora partiaria pascenda suscipere, Cod. 
Just. ii. 3, 8, so that master and shepherd should share 
in the young: hence, partiarium, subst.; hence, parti- 
ario (ablat.), by parts, by halves ; caleem partiario co- 
quendam qui dat, Cato R. R. 16 : vineam curandam par- 
tiario bene curet, ib. 137: partiario fenum, &c., ib.: 
cum uxore mea partiario tractabo, Apul. Met. ix. post 
med. p. 229, 39. Elmenh. IT. That goes halves with 
any person, i. e. that shares with any one ; colonus, Cai. 
in Pand. xix. 2, 25. $. 6, who rents land for half its pro- 
duce: legatarius, Ulp. Reg. tit. 27. de Fideicomm. prope 
fin., with whom the heir shares (cum quo partitus est 
h:res, as it is there explained), and so, where each of 
them receives a half : Ovinius Porcilianus partiarius agel- 
luli, Inscript. ap. Grut. p. 1004. n. 4: hence fig., « par- 
laker; erroris, Tertull. adv. Marcion. iii. 16 : sententiz, 
ib. de Resurr. Carn. 2. 

PanTrIATIM, adv. (from pars), by parts or pieces ; 
partiatim erit adhibenda cucurbita, ut exempli causa nunc 
precordiis, nunc capiti, nunc clunibus, &c., Cel. Aur. 
Acut. i. II. 

PanTIBÍLIS, e, (from partior), divisible ; qui animam 
partibilem putant, Claud. Mamert. i. 18. med. 

PamríCEPS, ipis, (from pars and capio, i. e. partem 
capiens), I. Adjective, participating, partaking ; vo- 
luptatis, Cic. ad Div. x. 12: belli, Cic. Att. ix. 10. med. : 
ut omnes omnium participes sint, Cic. Fin. v. 23: ani- 
mus compos rationis et particeps, Cic. Univ. 8: fortuna- 
rum omnium socius et particeps, Cic. Font. 17: omnium 
rerum habitus est particeps, Nep. Eum. r: participes 
ejusdem laudis, Cic. Arch. ro: non licet de opsonii mna 
me participem fieri? Plaut. Truc. iv. 2, 34, where ob- 
serve the de: particeps tori, i. e. conjux, Ov. Pont. iii. r, 
164: divinationum genera duo (sunt): unum, quod par- 
ticeps est artis: alterum, quod arte caret, Cic. Divin. i. 
18: particeps leti, Lucret. iii. 463, mortal, subject to 
death. Also with a dative of the person; particeps con- 
silii alicui, Curt. vi. 7. post in. $. 6: natalis particeps ad 
omne secretum Pisoni erat, T'acit. Ann. xv. 50: in ruris 
operibus marito particeps, Quint. Decl. iii. 3: also with 
a dative or ablative of the thing, for a genitive ; particeps 
regno veni, Sen. Herc. Fur. 369. ed. Schrüder., where 
some earlier edd. have regni : animal est—ratione parti- 
ceps, Cic. Acad. iv. 7. med., where however Davies has 
rationis, as also ed. Ernest. II. Subst., a sharer, par- 
taker, companion, &c. ; particeps meus, "Ter. Heaut. i. r, 
98, my son, who should partake of every thing with me: 
participes omnes meos preda onerabo, Plaut. Pseud. ii. 
1, I4, all my companions: predam participes petunt, 
Plaut. Most. i. 3, 154 : thus also, nunc ob eam rem inter 
participes dividam predam et participabo, Plaut. Pers. v. 
TSES 

PanTicÍPALIS, e, (from particeps) ; e. g. verbum, i. e. 
participium, Varr. L. L. ix. 2. extr.: qui adsociati par- 
ticipales curze secundam post eam potestatem gererent, 
i. e. participes, Pand. i. r1, where ed. Haloand. reads 
principali cur. 

PaAnTíciPATÍO, onis, f. (from participo, are), « sharing, 
partaking ; imperii, Spartian. in Did. Julian. 6: boni, 
Augustin. de 83. Quest. 

PaAxTÍCÍPATUS, us, m. (from participo, are), i. q. par- 
ticipatio; Spartian. in Nigro 5: ib. in Severo 8 : Capitol. 
in Macrin. 5. 

PanTícfPÍALIS, e, (from participium); e. g. verbum, 
Quint. i. 4. extr. ; and Priscian. r, i.e. participium. Also 
gerunds and supines are so termed by Priscian. 8: again, 
participialia nomina, derived from participles ; as, amans, 
negligens, Charis. 5. in. 

PanríciriALÍrER, adv. (from participialis), in or 5y 
à participle ; torrens participialiter pro exurens, Fest. 

PanrícíriuM, i, n. (from particeps), I. Perhaps 
Sc. verbum, a participle, in grammar; Varr. L. L. vii. 
32 : viii. 63: Quint. i. 4. $. rgand 27: i. 5, 47: 1.6, 26: 
Gell. ix. 6. II. 4 pariaking ; omni ad illa participio 
in posterum abstinere, Cod. Just. i. 4, 34. 8. 3. 

PanTÍCÍPO, avi, atum, are, (from particeps), — I. To 
make partaker of, to communicate with ; aliquem consilii 
sui, Plaut. Cist. i. 3, 17. Also with a dative of the thing, 
for a genitive; aliquem sermoni suo, Plaut. Mil. ii. 2, 
107: thus also, aliquem prandio, Apul. Met. i. post in. 
p. 104, 9. Elmenh.: ix. post med. p. 232, 29. Elmenh.; 
or here it may be an ablative: thus we find, participatus 
honore, Paulin. Nol Carm. vi. 318: thus also passive ; 


PARTICULA 


dentes sensu participentur, Lucret. iii. 692. Also without 
mention of the thing; nos esse factos ad participandum 
alium ab alio, Cic. Leg. i. 12, that one should communi- 
cate to the other : thus also, nunc inter participes (com- 
rades) dividam predam et participabo, sc. illos, Plaut. 
Pers. v. 1, 55 or we may understand illam, sc. predam ; 
then it would mean, to divide or share, and belong to II. 
Hence, r. T'o divide, make in common, share with any 
person; laudes cum Cesone, Liv. iii. 12 : thus also, par- 
ticipato cum fratre regno, Justin. xxxiv. 2. extr. : Oden- 
atum, participato imperio, Augustum vocavit, Trebell. 
Poll. in Gallien. 12. 2. T send word to, acquaint ; 
neque participant nos, Plaut. Stich. i. 1, 32. II. To 
participate or partake of; pestem, Cic. Tusc. ii. 17, e 
poeta: lucrum, damnum, Ulp. in Pand. xvii. 2, 55. 

PARTICULA, :, f. (dim. of pars), I. 4 small part 
or piece, a Lit, a little ; codi, Cic. Or. i. 39: arenz, Hor. 
Od. i. 28, 25: particulam literarum tuarum, quas misisti 
Octavio, legi, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 16: qui omnes 
tenuissimas particulas, atque omnia minima mansa, ut 
nutrices infantibus pueris, in os inferant, Cic. Or. ii. 39 : 
non possunt sine ulla particula justiti:e vivere, Cic. Offic. 
ii. r1. post med. IT. 4 particle (in grammar) ; Gell. 
li. 17 and 19: vii. 7: xi. 3: xvi. 5. 

PAnTICÜLARIS, e, (from particula), of or belonging to 
a part, particular ; propositio, in logic, Apul. Doct. Plat. 
iii. med. p. 35, 34. seqq. Elmenh., and post med. p. 36, 
23. seqq. Elmenh., and more frequently in the same au- 
thor: publicatio, Cod. Just. ix. 6, 6. 

PanTÍCÜLARÍTER, adv. (from particularis), in respect 
of a part, particularly ; quia generaliter diximus, —nunc 
magis particulariter, quid, &c., Jul. Firm. v. 1. extr.: 
sive universaliter sive particulariter, Augustin. in Re- 
tract. i. s. extr. : hence, in logic ; universalis (propositio) 
dedicativa—potest particulariter converti, ut, cum sit 
Omnis homo animal, particulariter (converti) potest, Qui- 
dam animal homo, Apul. Doct. Plat. iii. ante med. p. 33; 
32. Elmenh. 

PanTÍcÜLATIM, adv. (from particula), — I. By parts 
or pieces; narrare, Auct. ad Her. i. 9: hominem ex- 
carnificare, Sen. Ep. 24. med.: terra culture causa ad- 
tributa olim particulatim hominibus, ut Etruria "'uscis, 
Samnium Sabellis, &c., Varr. ap. Serv. ad Virg. Georg. 
i 267: quamvis fundus particulatim veniret, Paul. in 
Pand. viii. 3, 23: pecuniam particulatim recepit, Scevola 
ib. xlvi. 3, 9o, singly: ex illis (elementis, igni et aqua) 
constare particulatim animalium et inanimantium cor- 
pora, Apul. Doct. Plat. i. ante med. p. 5, 20. Elmenh. : 
grex particulatim facilius quam universus convalescit, 
i.e. divisus in partes numeri exigui, Colum. vii. 5. post 
in. $. 4: melius est unum gregem totum quam ex pluri- 
bus particulatim mercari, ib. c. 6. $. 5 : vocant partieula- 
tim loca mgexorraive, quA nir rQuy, &c., Varr. R. R. ii. pref. 
in. $. 2; or here it may be rendered, particularly, espe- 
cially: lumina linquunt particulatim, Lucret. iii. 54r. 
II. Particularly ; Varr. R. R. ii. pref: see above. 

PanTicULATÍO, onis, f. (from particula ; but since 
substantives in atio are usually from supines of the first 
conjugation, it would therefore be more agreeable to ana- 
logy to derive it from particulo, are, i. e. in particulas 
dividere, which, however, perhaps does not occur), « di- 
viding into small parts or pieces ; qu: est in quarta par- 
ticulatione, Mart. Cap. 9. post med. p. 322. Grot. 

PanTICÜLO, are, (from particula), 7o divide into small 
parts or pieces ; this word seems not to occur ; but hence 
we have particulatio: see Particulatio. 

PanTÍCÜLO, onis, m. (from particula), « sharer, par- 
ticipator, partaker ; Nonius i. n. 71. explains it, a fellow- 
heir (coheres), and cites this passage from Pomponius ; 
age, particulones producam tibi. XN. B. In Phedrus v. 
prol. ro, it is a proper name. 

PanTiLIS, e, (for partibilis, from partior), /ha£ is or 
can be divided, divisible ; corporeum omne, quod partile, 
Augustin. de Trin. xii. 9: cum ergo hzc animam localiter 
actitare persuaseris, tunc localem mihi eandem vel parti- 
lem persuadebo, Claud. Mamert. de Statu Anime i. 18. 
extr.: Nemesis est tutela substantialis generali potentia 
partilibus przesidens fatis, Ammian. xiv. 11 (39), i. e. fatis 
singulorum hominum. 

PanTÍLÍTER, adv. (from partilis), by parts or pieces ; 
Arnob. 1 and 6 : Augustin. ep. 120. c. 3: Jul. Firm. v. 3. 

PanTIM, partly, &c.. It is the accus. of pars : see Pars. 

PanTÍO, onis, f. (from pario, peperi, &c.), a bearing, 
bringing forth, of persons ; Plaut. Truc. i. 2, 91: Gell. 
iii. 16. post med. 8. 20: x. 2: xii. r. post med. $. 20. 
Also, of poultry; hz enim (gallina) ad partionem sunt 
aptiores, Varr. R. R. iii. 9, 4, for laying and hatching 
eggs. 

PanTÍo, ivi, itum, 4. (from pars), i. q. partior, P 
To divide, part, share ; predam cum illis, Plaut. Asin. ii. 
2, &: bona inter eos, Plaut. Mil. iii. r, 112: pensa inter 
virgines, Justin. i. 3: sol imparibus currens anfractibus 
wtheris oras partit, Lucret. v. 682: hence, partitus, a, 
um, divided, shared, parted ; membra partita ac distri- 
buta, Cic. Or. iii. 30: imperium regionibus partitum, 
Liv. xxvii. 7: inter pretores ita partita imperia, Liv. 
xlii. 13: exercitu partito, Liv. xxiii. I. post in. : agmen, 
Virg. /En. v. 562: anima partita per ortus, Lucret. iii. 
710: rivalem partitaque federa lecti sentiat, Ov. Art. 
iii. $93: divisio temporum in sex partita, Varr. R. R. i. 
37, 4: pes partitus in tria, Cic. Or. 56: hence, partito 
(ablat.), distributively, divisibly; Mwvius heres meus cum 
"itio hereditatem meam partito dividito, Ulp. Reg. tit. 
24. post med. $. 25; but some put a comma after partito, 
so as for it to be the imperative of partio: thus also, in 
Schulting. Jurisp. Ante-Justin.—partito, dividito ; then 
there is a pleonasm, but not a rare one; e. g. perferre 
ac pati, Ter. And. i. r, 35, &c.: hence, r. Fig. ; cari- 
tatem in liberos, Phedr. iii. 8, 13: ibi (Hannibal) par- 
tiens curas simul in inferendum atque arcendum bellum, 
Liv. xxi. 21. post med.; or this may be from partior: 
gaudia cum aliquo, Lucil. ap. Non. 7. n. 33 and 64 : ali- 
quem in suspicionem sceleris, Enn. ap. Non. ib., i. e. par- 
ticipem facere. 2. T'o divide, distribute, digest ; partitis 
sententiis, Cic. Or. iii. 6, i. e. distinctis, clearly expressed. 
II. To agree, compose a difference ; vos inter vos partite, 
Plaut. Amph. iv. 3, 1. — III. Ov. Fast. iv. 680, carcere 
partitos circus habebit equos, i. e. emissos; like the 
French partir. 
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Pan'TÍOn, itus sum, 4. (from pars ; i. q. partio), n 
To divide, distribule ; genus in species, Cic. Or. 33: ali- 
quid in membra, Cic. Univ. 7: predam in socios, Virg. 
JEn. i. 194 (198): curas cum aliquo, ib. xi. 822: par- 
tiens (Hannibal) curas simul in inferendum atque arcen- 
dum bellum, Liv. xxi. 21; or this may be from partio ; 
see Partio, ire: orbem terrarum cum aliis, Cic. Mil. 27: 
bona cum aliquo, Cic. Verr. iv. 17: partiri inter se, Cic. 
Phil. xiv. 6, to divide between themselves, to agree upon 
the division : provincias (sc. inter se), Liv. iii. 57: co- 
pias inter se, Liv. xxiii. 26: cum aliquo, without an 
accus., £o share with any one; as, an inheritance, &e.; is 
fecit heredem illum adolescentem Oppianicum, eumque 
partiri cum Dinea matre jussit, Cic. Cluent. 7: sic fiet, 
ut filius—tertiam partem (hereditatis), nepos aliam ter- 
tiam, emancipatus filius cum nepote altero—partiatur, 
Ulp. in Pand. xxxvii. 8, r. med. $. 9: falx illum partitur 
rotis, Val. Fl. vi. 425. II. To divide, distribute, di- 
gest ; partitis sententiis, Cic.; see Partio; for partitus, 
a, um (passive), belongs to partio: thus also, partito ex- 
ercitu, Liv. xxiii. r: to this belongs also, genus in spe- 
cies, Cic. (see above) : aliquid in membra, Cic. (see above) : 
campum limite, Virg. Georg. i. 126: provincias, Liv. (see 
above): Epicurus tollit definitiones: nihil de dividendo 
ac partiendo docet, Cic. Fin. i. 7. III. T'o receive a 
share, to partake, participate ; cum aliquo, Cic. Cluent. 
75 and Pand. (see above). IV. To make a partaker ; 
aliquem in suspicionem sceleris, Enn. (see above). 

PanriscuM, i, n. a town of Dacia; Ptol. 

PanTITE, adv. (from part. partitus, a, um), distribut- 
ively, with proper division ; dicere, Cic. Or. 28. 

PamriTIM, adv. (from partitus, a, um), by parts or 
pieces, singly; partitim singula quemque nobilitant ; 
hunc forma decens, hunc robur in armis,—hunc pietas, 
&c., Claud. de Stilich. i. 3o, where other edd., as Gesner., 
&c., have partitum. 

PanTiTÍo, onis, f. (from partio or partior), a parting, 
dividing, distributing ; si qua in re discrepavit ab Antonii 
divisione nostra partitio, Cic. Or. iii. 30 : prede, Cic. 
Offic. ii. r1. extr.: facere partitionem artium, Cic. Or. i. 
6: partitione uti, Cic. Fin. i. 13. extr.: partitiones, qui- 
bus de rebus dicturus esset, for, rerum, de quibus, &c., 
Cic. Brut. 88. N. B. Partitionem distribuere, Cic. Part. 
32. in., to make a distribution : thus also, partitiones di- 
videre, ib. 40. in.: hence, caput partitionis, Cic. Leg. ii. 
21, the head relating to the division of an inheritance : 
thus also some would read partitionis caput, for, quod est 
partitio, ib. 20. N. B. Divisio and partitio are sometimes 
distinguished ; the former denoting the distribution of a 
genus into its species, and the latter of a whole into its 
parts; atque etiam definitiones ali; sunt partitionum, 
aliw divisionum : partitionum, cum res ea, quz proposita 
est, quasi in membra discerpitur; ut si quis jus civile 
dicat id esse, quod in legibus, senatusconsultis—consistat 
divisionum autem definitio formas (i. e. species) omnes 
complectitur, que sub eo genere sunt, &c., Cic. 'T'op. 5. 
prope fin. : partitionum autem et divisionum genus quale 
esset, ostendimus, sed quid inter se differant, planius de- 
finiendum est. In partitione—membra sunt—in divi- 
sione forms, ib. 6. extr.: partitione——in divisione, &c., 
ib. 8. post in. : quid velimus inter partitionem et divisio- 
nem interesse, ib.: divisione adjuvare finitionem docet 
(Cicero), eamque differre a partitione, quod hzc sit totius 
in partes, illa generis in formas (i. e. species), Quint. v. 
ro. med. 8. 63: also, Quintilian, vii. r. in., says, sit igitur 
divisio rerum plurium in singulas; partitio singularum 
in partes discretus ordo et recta quaedam locatio, &c. 

'PanTrTO. See Partio, ire. 

PanmITOR, Oris, m. (from partio, or partior), i. q. di- 
visor, seems not to occur; but in Cic. Vat. 5. ante med., 
cum te non custodem ad continendas, sed portitorem ad 
partiendas merces missum putares, for portitorem, parti- 
torem should probably be read : it is the reading of some 
old edd., as Juntina, cited by Ernesti, who prefers it. 

PanríTUDO, Ínis, f. (from pario), « bearing young ; 
Plaut. Aul. i. 1, 36: ii. 3, 9: Cod. "Theod. ix. 42, 10. 

PanmTriTUS, a, um. See Partio. 

PaAzTOR, oris, m. (from pario), Ae that obtains or ve- 
céives ; postpartores (as one word), or, post—partores, 
Plaut. Truc. i. ri, 42, that succeed us and possess our 
property. 

PanTUALIS, e, (from partus), of or belonging to bring- 
ing forth children ; partualis sanguinis fluxus, "Tertull. 
adv. Marcion. iv. 20. extr. 

PAnTÜLA, m, f. (dea, from pario or partus), the god- 
dess who presides over the birth of children; "Tertull. de 
Anim. 37. à 

PanTUMEIUS, a, um, bringing forth children ; Hor. 
Epod. xvii. so. But now the usual reading for this is 
Pactumeius, as a proper name. 

PARTURA, x, f. a bringing forth children ; Varr. R. 
R. ii. 1. prope fin. $. 26. ed. Gesn. and Schneid., where 
some earlier edd. have paritura. alit 

PanrÜnio, ivi and ii, itum, 4. (desiderat. of pario, 
namely from the supine partum), — I. T^ desire to bring 
forth, to be in. labour or travail, of persons; "Ter. Hec. 
iii. 3, 32 and 53: Ter. Ad. iii. 4, 42 : Ov. Fast. iii. 256: 
and animals; canis parturiens, Phaedr. i. 19, 3: thus 
also, mons parturibat, &c., ib. iv. 22, 1: hence pro 
ially; parturiunt montes, nascetur ridiculus mus, Hor. 
Art. 139, of persons who promise great things and raise 
great expectations, but, in the end, ish nothing : 
also of hens about to lay eggs; in cubilibus, cum partu- 


rient (galline), acus substernendum: cum pepererunt, 
tollere substramen, &c., Varr. R. R. iii. 9, 8.- d : 
8, 


includendz sunt (pea-hens), —maximeque temporibus 
quibus parturiunt, Colum. viii. Ir, 9, are about to 
eggs, or to hatch: hence fig. 1. To be wit 
any thing, i. e. to contain any thing that is about to mani- 
fest itself ; to design, purpose, intend ; res publica. peri- 
culum parturit, Cic. Mur. 39, the state e go pue 
danger, i.e. danger will arise from the of it: ira 
parturit minas, Ov. Her. xii. 208 : ut aliquando dolor 
populi Romani pariat, quod jam diu parturit ) 
ii. 46: et, quod diu parturit animus veste 
pariat, Liv. xxi. 18. extr. 2. Fig., to be i 
to be distressed or anaious ; qua (securit 

sit animus, si tanquam parturiat unus. 
Amic. r3. ante med. And Lucius, c! 
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in whose body a girl is reported to have been sewn up, 
says, Apul. Met. vii. post in. p. 189, 9, ventrem crebro sus- 
piciens meum tam misellam puellam parturiebam, I vexed 
myself on account of the poor girl; or, it occurred to me 
that I should be as it were pregnant with the poor girl. 
II. For pario, £o bring forth ; Germania parturit fetus, 
Hor. Od. iv. &, 26: felicem uterum, qui nomina (i. e. 
consules) parturit annis (i. e. fastis), Claud. in Consul. 
Prob. and Olyb. 204 : also of poultry, to /ay eggs ; in 
cubilibus, éum parturient (gallinze), acus substernendum, 
Varr. R. R. iii, 9, 8. I refer this passage hither because 
it is in the future; we may perhaps refer it to I. (where 
also the passage is cited), and. render it, when they shall 
be ready to lay: hence fig. 5 notus neque parturit imbres, 
Hor. Od. i. 7, 16: parturit innumeros angusto pectore 
mundos, i. e. imaginatur, Claud. in Consol. Mall. 'l'heod. 
82: parturit arbor, Virg. Ecl. iii. £6, puts forth : parturit 
almus ager, Virg. Georg. ii. 330, blooms, begins to bear 
fruit, &c.: thus also, atque habilis natura soli, que» gra- 
mine leto parturit, et rutilas ebuli creat uvida baccas, 
Colum. x. 1o. 

PanTUniTÍOo, onis, f. (from parturio), « desiring to 
bring forth, a being in. travail ; a bringing forth ; hence 
fig., cordis, Augustin. Ep. 34 (31). post med. : turbidus 
parturitione nova vitz, ib. Confess. viii. 6. post med. 

PanrUs, us, m. (from pario), — I. Birth, i. e. a bring- 
ing forth ; Diana adhibetur ad partus, Cic. Nat. D. ii. 
27: luna graviditates et partus adfert, ib. 46. extr. : par- 
tus adcelerat vicinos, ex quo qu:eque conceperit, si cinctu 
suo soluto feminam cinxerit, dein solverit, &c., Plin. H. 
N. xxviii. 4. ante med. $. 9 : also of animals ; Varr. R. 
R. ii. 8, 2: Colum. vi. 37, 8: and to this belongs the 
passage, Cic. Nat. D. ii. 46: also of poultry; partus fe- 
minis (of peahens) adpropinquat; as, nam in promtu 
gerunt ova, quibus jam partus propinquat, Colum. viii. 
1r, 8, a laying of eggs in order to hatch the young, and 
so also, a hatching : partus quinque ovorum, ib. &. 10: 
thus also, optimum esse partum (gallinarum) zequinoctio 
verno, Varr. R. R. iii. 9, 9: adpositissime ad partum 
sunt annicule (gallinz), ib. : hence, /he time of «a birth ; 
cum partus adpropinquare videretur, Cic. Cluent. r1: 
partus adcelerat vicinos, &c., Plin. H. N. (see above). 
N. B. Also of men, « begetting ; Deianira (Enei partu 
edita, Cic. ''usc. ii. 8, e Sophocle: also of other males, as, of 
cocks; ad partus sunt steriliores (galli Chalcidici), Varr. 
R. R. iii. 9, 6. II. The fruit of the body, whether al- 
ready born or not, of persons and animals; partus ancille 
sitne in fructu habendus ? Cic. Fin. i. 4. post med. : mu- 
lieri pregnanti viribus opus est, non tantum ad se, sed 
etiam ad partum sustinendum, Cels. ii. 10. post in.: ne 
parricidio macularent suos partus, Liv. i. r3. in. : fere 
partus suos diligunt, Cic. Or. ii. 4o, their young: bestic 
pro partu suo propugnant, Cic. Tusc. v. 27: ovis partum 
suum foveat, Colum. vii. 3, 17: quibusdam gentibus nu- 
merosam progenerandi subolem dedit, ut /Egyptis et 
Afris, quibus gemini partus familiares ac pzne solennes 
sunt, ib. iii. 8. $. 1: partum ferre, Plin. H. N. viii. 32. 
post in. $. 50, and c. 42. post med. $. 66; or, gerere, ib. 
€. 47. $. 72, to be pregnant: partum eniti, to bring forth 
young ; enixa triginta partus, Liv. vii. 3. $. 3: thus also, 
apud eum plures enixa partus, Liv. xl. 4. post in., has 
born several children: thus also, partum edere, Cic. 
Nat. Dui:525 Liv. 1:3 ; Plin. H;UN. vii..3.«$..35: Co- 
lum. vi. 27, 3, to bring into the world, i. e. to bear: thus 
also, partum reddere, to bring forth young ; per os, Plin. 
H. N. x. 12. med. $. 15: partum abigere, Cic. Cluent. 11; 
Plin. H. N. xiv. 18. $. 22, to cause to miscarry: quin 
idem Veneri partus suus, Virg. /En. vii. 321, the son of 
Venus (/Eneas) is just as injurious, (sc. as Paris): also 
of poultry, i. e. an egg ; o bona ancilla (i. e. gallina), 
qus quotidianis nos partubus saginasti, Apul. Met. ix. 
post med. p. 232, 34. Elmenh. Also fig., of plants; as, 
of a vine; Varr. R. R. i. 8. extr.: Colum. iii. 10, 16: 
of trees ; absumto partu arborum (sc. tepida hyeme) se- 
quatur conceptus, &c., Plin. H. N. xvii. 2. post in. 8. 2. 
N. B. r. Parti (genit.), for partus, Pacuv. ap. Non. 8. 
n.I9. 2. Partuis (genit.), for partus, Varr. ap. Non. 8. 
n. IQ. 3. Partu (dat.), for partui, Propert. i. 13, 30. 

PanTUS,a2, um. See Pario. 

PaARvE, adv. (from parvus), « lit/le ; parve per eos 
flectitur delphinus, Vitr. ix. 6: parvissime aliquid memo- 
rare, Cel. Aur. Aent. ii. 38. 

PanviísínULUs, i, (from parvum and bibo), he that 
drinks little ; Col. Aur. Acut. iii. 15. 

Panvícorris, e, (from parvus and collis), having a 
small neck ; Col. Aur. 'Tard. ii. 12. 

Panviricio, for parvi facio, &c., to value or esteem at 
a low rate; rumorem, Pomp. ap. Non. r. n. 64: hence, 
passivé, parvifaciatur, Titinn. ap. Prisc. 8. But perhaps 
here also it should be separated. See Parvus. 

PaAnvÍPENDO, or, more correctly, parvi pendo, as two 
words, £o value or esteem at a low rate ; "Ter. Hec. iii. 5, 
63: Plaut. Bacch. iii. 6, 29: Plaut. Rud. iii. 2, 36: see 
Pendo. 

PanviTAS, àtis, f. (from parvus), /ittleness or smalIness 
of a thing; terre, Plin. H. N. ii. 11. post med. $. 8: 
vincula, qu:e cerni non possunt propter parvitatem, Cic. 
Univ. r3: parvitates rerum et magnitudines, Gell. i. 3. 
post med. $. 28: hence fig.; qusestionis, Gell. vii. r7. 
post in.: hence, parvitas mea, Val. Max. in pref, my 
weak or mean person, for, ego. 

PÁnuM, adv. (from parvum, or, which is the same 
thing, from 2e», parvum), comp. minus, superl. mini- 
me. L Parum, t. 4 lille, i. e. not much ; in whic 
sense it is used adjective or substantivé, and may have a 
genitive; parum sapienti, Sallust. Cat. 5: parum splen- 
doris habere, Hor. Ep. ii. 2, x11 : ne me somno excitetis, 
et parum rebus; audite cetera, Cic. Somn. Scip. 2, ap- 
pears to have no sense: some understand with parum 
the words temporis date ; others would read, et, per avum, 
de his audite cetera. Some cite also, itane parum mihi 
fidem esse apud te, for fidei, Ter. Phorm. v. 3, 27 ; but 
most edd. have parvam : thus also, Ter. Eun. i. 2, 117, 
forsitan hie mihi parum habeat fidem. —N. B. Parum id 
facio, Sallust. Jug. 85 (89), to esteem little, make light 
of. Also, not very, not particularly ; parum consulitis, 
Ter. Ad. V. 9, 36. 2. Too little, not enough ; parum 
etiam, praut futurum est, praedicas, Plaut. Amph. i. r, 


hs. 


218: parumne est male rei, qnod amat Demipho, ni, &c., 


PARUM 


Plant. Mere. iv. 2, 1, is not that misfortune enough, 
that, &c.: hence, parum est, it is too little, not enough, 
or I, you, he, we, &c., are not satisfied with it; parumne 
est, quod, &c., Ter. Phorm. iii. 3, 13, is not that enough, 
still too little? thus also, parumne est, quod, &c., Cic. 
Sext. 14: also followed by ut for quod; e. g. parum est, 
ut in curiam venias, nisi et convocas, Plin. Paneg. 6o: 
and by an infinitives non nocuisse (pueris, Romulo et 
Remo) satis est (lupe); prodest quoque, Ov. Fast. ii. 
418: at ille (aquae), ceu parum sit in tantam pervenire 
altitudinem, rapiunt eo secum piscium examina, sepe 
etiam lapides, Plin. H. N. xxxi. r. $. r: non repetisse 
parum est, Ov. Her. iii. 25: parum impudenter, Cic. 
Divin. ii. 135 cf. Cic. Offic. i. 25. extr. : parum est victis, 
quod victoribus satis est, Liv. xxxix. 37. prope fin.: 
hence, parum habere, not to be contented with any thing, 
to regard any thing as not enough; seq. infin., Sallust. 
Jug. 31 (34): Vell. ii. 76. extr. : to this is opposed satis 
habere, to be content with any thing, prop. to think it 
enough: see Satis. 3. Not rightly, not properly, not as 
it ought to be ; parum memineris, Cic. Invent. i. 47: pa- 
rum credere alicui, Ces. B. C. ii. 31: nemo parum diu 
vixit, Cic. Tusc. i. 45: parum multi, Cic. Planc. 7: que 
parum adcepi (i. e. audivi, intellexi), Cic. Nat. D. iii. 1: 
parum constans, Cic. ad Div. vii. r3. in.: parum validus, 
Liv. vii. 39: sunt parum firma, Cic. Att. x. tr. in. : te 
parum optimatem esse, Cel. in Cie. Ep. ad Att. x. post 
ep. 9: si te mea studia parum mihi adjunxerint, Cic. ad 
Div. v. 7: quod qui parum perspiciunt, Cic. Offic. ii. 3. 
post in.: quibus consulibus parum creditum sit, Liv. ii. 
18: parum placebat eas discere, Sallust. Jug. 85 (89): 
lucis parum castis, Hor. Od. i. 12, 59: consilio parum 
celato, Suet. Ner. 34: parum utiliter, Liv. iv. 6; and 
thus commonly with adjectives, substantives, verbs in- 
transitive (and frequently transitive), and adverbs. It is 
perhaps never put for non, although it seems to be so 
used; and it may sometimes be rendered so, as in many 
of the passages cited ; parum placebat, Sallust. Jug. and 
others: and parum is usually a more mild expression 
than non; as we say *hardly' for * no'. II. Minus, 
prop. neut. of minor; and hence many examples which 
belong to the adjective are referred to the adverb.  r. 


cde abesse plus minus octo millibus (passuum) dice- 
bantur, Hirt. B. Gell. viii. 20, more or less, i. e. about : 
minus minusque, Ter. Heaut. iii. 3, 33: Liv. xxvi. 17. 


post med. : or, minus ac minus, Plin. H. N. xi. ro. extr. | 


8. 105 or, minus atque minus, Virg. /En. xii. 6165 or, 
minus et minus, Ov. Pont. ii. 8, 73, less and less, con- 
tinually less and less: nihil minus, Ter. Eun. iii. r, 44 ; 
iii. 3, 29; Cic. Fin. ii. 17; Cic. Offic. iii. 20. extr., no- 
thing less, i. e. by no means : non minus, Cic. Sext. 12; 
Liv. ii. 61; xlii. 6, nevertheless: also with a compara- 
tive, pleonastically ; tanto minus expeditior est, Cels. vi. 
6. $. 29. ed. Almelov., where other edd. read expeditus: 
thus also, haud minus, Liv. xlii. 6, nevertheless: thus 
also, neque minus, Nep. Att. 12. extr.: ib. Alcib. s. 
N. B. Followed also by quam, ac, or atque, than, as; 
minus vehementer, quam sum, &c., Cic. Planc. 30, not 


so as, (see below): haud minus ac jussi faciunt, Virg. | 


JEn. iii. 561, they strictly obeyed the command, did what 
had been commanded; unless minus be here an adjec- 


tive, i. e. they did not perform less than they had been | 


commanded to do: peccas minus atque ego, Hor. Sat. ii. 
4,96. The ablative also is used, 1. For quam ; e. g. 
nemo illo fuit minus emax, Nep. Att. 13: hence, minimo 
minus interii, Apul. Met. i. post in. p. 103, 36. Elmenh., 
almost, within a hair's breadth. Quam is frequently 
omitted, and yet the ablative is not put instead, but (as 
with amplius, &c.) the case which would have been used 
if it had been retained, especially in the mentioning of 
numbers; haud minus duo millia, Liv. xlii. 6: cum cen- 
tum et quinquaginta non minus adessent, Liv. xlii. 28, 
not fewer than a hundred and: minus quinquennium 
est, quod prodiere, Plin. H. N. xv. 23. $. 3o. Hard., 
where ed. Elzev. reads quinquennio, which is quite as 
correct: ne minus habeamus in centenas oves singulos 
homines, for, minus—quam-—homines singulos, Varr. R. 
R. ii. 2. extr.: agrum enim minus dena millia reddere, 
villam plus vicena (millia): ut ne minus triduum sere- 
num fuerit, Colum. xii. 38. post med. $. 6: minus dena 
millia, Varr. R. R. iii. 2. prope fin. $. 17: minus decem 
tribunos facere, Liv. iii. 64 : minus triginta diebus, Cic. 
Divin. i. 32; Nep. Them. 5, in less than thirty days, 


where the ablative to the question when ? is governed by | 


in understood.  Hither is to be referred Liv. xxx. r7, 
legatis ne dona minus quinum millium (sc. daret, mitte- 
ret) make the ambassadors a present of not less than 
five thousand, &c. ; or, that no present under the value 
of five thousand asses should be made to them: thus 
also, Liv. xxxv. &1. in.,, minus quatuor millium (pas- 
suum) inde est mari trajectus, the passage is less than 
four miles, (four thousand paces): the genitive is go- 
verned by dona and trajectus, as when we say, a present 
of so many dollars, a passage of such a width, &c. 2. To 
the question, by how much ? facere furcas (this word is 
omitted in ed. Gesn.) ferreas octo, sarcula totidem, di- 
midio minus palas, Varr. R. R. i. 22. $. 3, less by a half, 
half as much : quinta et vigesima parte minus, Colum. v. 
2, 9: uno minus teste haberet Rabonio, Cic. Verr. i. 57, 
less by one witness: qu: (animalia) numeroso fecunda 
partu, et quibus digiti in pedibus, hiec plures (mammas) 
habent,—ut sues, generose duodenas, vulgares binis mi- 
nus, two less, and so, ten, Plin. H. N. xi. 40. $. 96 : thus 
also, plus uno, more by one; see Plus, in Multus, a, um: 
hence, quo minus, &c., and eo minus, the less: multo 
minus, Cic. ad Div. xiii. r. med. : Quadrigar. ap. Gell. 
ix. r: paulo minus, Cic. Quint. 3; Suet. Tiber. 26 and 
39, somewhat less: especially when any thing is to be 
taken out or excepted, when it means 'less', as we for 
ninety-nine sometimes say, a hundred less one, centum 
minus uno, &e.; or, except, deducet; bis sex ceciderunt, 
me minus uno, &c., Ov. Met. xii. 454, except myself alone, 
myself only excepted: Tarquinioque minus reges, i. e. 
excepto Tarquinio, Manil. i. 776: Pallados et Dianz ora 
mqua ferunt, terrore minus, i. e. praeter terrorem, excepto 
terrore, Stat. Theb. i. 236 : teque mei causam servato- 
remque salutis; meque tuum libra norit et :re minus, 
i. e. excepto zre et libra, s. nisi quod mancipationi mee 
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per ss et libram non interfuit (terra s. homines), Ov. 
Pont. iv. 15, 42: hac minus est una fraude tuenda fides, 
Ov. Art. i. 644, i. e. excepta hac fraude; but others read 
pudenda for tuenda. 2. It often denotes, less than ought 
lo be; which we express by no£ so, or, not very; minus 
diligenter, Nep. Con. 5: thus also, minus bene vestitus, 
Nep. Cim. 4, not so well clothed —not very well: thus 
also, minus multi, not so many, Cic. ad Div. vii. 14. in.: 
nonnunquam ea, quze przedicta sunt, minus eveniunt, Cic. 
Divin. i. 14, not very exactly, or simply, not: quod in- 
tellexi minus, Ter. Eun. iv. 5, 10, not exactly : thus also, 
minus ex sententia, not precisely according to one's wish, 
Nep. Alcib. 7: minus prospere, ib.: minus bene vestitus, 
ib. Dat. 6: miserum ? quem minus credere est (sc. esse 
miserum), Ter. Heaut. i. 2, 18, whom one can scarcely 
suppose to be wretched, or, whom one cannot suppose to 
be very wretched: testis aut non ledit aut minus lzedit, 
Cic. Or. ii. 74, not at all, or, not very much. | 3. It fre- 
quently means, no£ s0, or, not so much; minus infesta, 
quam, &c., Liv. iii. 24. extr. 'To this also may be re- 
ferred Cic. ad Div. vii. 14, minus multi, not so (so very) 
many, namely, as otherwise. 4. No; but commonly 
only 7. When preceded by quo, that or whereby ; hye- 
mem prohibuisse, quo minus, &c., Cic. ad Div. xii. 2: 
stetisse per '"Trebonium, quo minus oppido potirentur, 
Cows. B. C. ii. r5, it was owing to Trebonius, that, &c. : 
neque recusavit, quo minus pcenam subiret, Nep. Epam. 
8, he did not refuse to suffer: si te infirmitas valitudinis 
tenuit, quo minus ad ludos venires, Cic. ad Div. vii. r. 
in.: ut aliquid scriberem, quo minus te—peeniteret, ib. 
ad fin.: ne quis impediretur, quo minus—frueretur, Nep. 
àm. 4: deterrere aliquem, quo minus, &c., Cic. T'usc. i. 
38: si sensero, quidquam te fallacie conari, quo fiant 
minus (nuptize), 'l'er. And. i. 2, 25. N. B. We find also 
minus quo for quo minus; e. g. ne revereatur, minus jam 
quo redeat domum, Ter. Hec. iv. 4, 8. N. B. But quo 
minus, the less, must be distinguished from this. 2. In 
the phrases, si minus, unless, and sin minus, otherwise, 
which are usually followed by at, attamen, &c.; si minus 
supplicio adfici, at custodiri, Cic. Verr. v. 27: si adsecu- 
tus sum, gaudeo; sin minus, hoc me tamen consolor, Cic. 


| ad Div. vii. r. extr., otherwise : non intelligo, quamobrem 
Less ; plus minus ; e. g. quae (castra) non longius ah ea | 


non, si minus illa subtili definitione, at hac vulgari opi- 
nione ars esse videatur, Cic. Or. i. 22. extr. — 5. Less 
than is proper or should be, or, too lillle; ne mea oratio, 
si minus de aliquo dixero, ingrata, &c., Cic. Sext. 50; 
unless here it be an adjective: ne quid plus minusve 
faxit, Ter. Phorm. iii. 3, 21, too much, or, too little; 
where likewise minus may be an adjective. III. Su- 
perl. minime, 1r. Least, least of all; qua minime dense 
micabant flamme, Liv. xxii. 17; and, Cic. Brut. 57. in.: 
Cic. Or..iii. 79: Cic. Nat. D. i. 3: Cic. Or. 66: Cic. ad 
Div. xiv. 13: Ter. Eun. ii. 3, 41: Sallust. Cat. 81 (50): 


| thus also, ut ea, si non decore, at quam minime indecore 


faciamus, as little as possible, Cic. Offic. i. 31. extr. ed. 


| Heusing., where ed. Griev. and Ernest. read quam mini- 


mum in the same sense. .N. B. In some of these passages 
it may be rendered, by no means: thus also, quod mi- 
nime reris, Virg. /En. vi. 97, what you least think of, 
what you litlle suppose: also with omnium, Cic. Rosc. 


| Am. 234, least of all: hence, not at all, by no means ; Cic. 


ad Div. xiii. r. extr.: Cic. Nat. D. i. 10: Cic. Verr. v. 
54: Ter. Heaut. iii. 2, 14: Css. B. G. i. 1: Plaut. Most. 


|1 3, r15: also with gentium, Ter. Eun. iv. r, 115 ib. 


Ad.iii. 2, 44, by no means, God forbid! hence in re- 
plies; placet— Catiline ? minime, Sallust. Cat. 51 (52). 
extr.: thus also, num igitur peccamus ? minime vos qui- 
dem, Cic. Att. viii. 9. ante med.: minime vero, Cic. Tusc. 
i.6: minime (minume) equidem, Ter. Hec. v. 3, 16: 
minime (minume), minime (minume) hercle vero, Plaut. 
"Trin. iii. 3, 23: minime (minume) gentium, Ter. Phorm. 
v.8, 44: Plaut. Pen. iii. 3, 77. 2. 4t least; ambulet 
millia passuum minime duum, Scerib. Larg. 15: oportet 
vero minime quater quinquiesve ex intervallo inungere, 
ib. 20: decem, vel minime novem, Colum. i. 6, 6; and 
ib. v. 9, 12: v. 10. $. 7; and 13: Colum. de Arbor. i. 3: 
xxii. 2. N.B. It is written also minume, and thus it is 
in Sallust., Plaut., et "Ter. 

PXnunPzn, adv. (from parum; or, according to Voss. 
in Etymol., from zugá» se), I. A little while, a short 
time ; parumper opperire me hic, Ter. And. iv. 2, 31: 
mane dum parumper, Plaut. Bacch. iv. 6, 24: tace pa- 
rumper, Plaut. Curc. ii. 3, 78: conticuit parumper, Cic. 
Or. iii. 35. extr.: abduco parumper animum a molestiis, 
Cic. Att. ix. 4. extr. II. In a short time, quickly ; 
pulsus parumper corde dolor, Virg. /En. vi. 382: cam- 
pum celeri passu permensa parumper, Enn. ap. Non. 4. 
n. 388. III. .4 litile; pulsus corde dolor, Virg. (see 
above). 

PXnuxNCÜLUs, i, m. (dim. of paro), a small boat or 
bark; Cic. ap. Isid. xix. r. 

Panus, i, m. a kind of small bird, a titmouse, tomtit ; 
parus enim quamvis per noctem tinniat omnem, Auct. 
Carm. de Philom. 9. 

Pinus and Pinos, i, an island. See Paros. 

PanvüLUM, adv., or neut. of parvulus, a, um, very 
little ; nam parvulum differt, (utrum) patiaris adversa an 
exspectes, Plin. Ep. viii. r7. extr.: quia parvulum refer- 
ret, an idem displiceret, quibus non idem placuisset, ib. 
Ep. 14. med. 8. 14. 

PanvÜLUs, a, um, (dim. of parvus), I. Small, or, 
very small, petty; prodium, Cas. B. G. ii. 30: non par- 
vulum detrimentum, ib. v. 50: res, Cic. Quint. 16: stri- 
dor, Plin. H. N. xvii. 24. ante med. $. 37, 3: omnes ta- 
men in cerasten figurantur, sonumque edunt parvuli 
stridoris, ib. xxxv. 10. ante med. $. 36, 6: navigium, 
Auct. B. Afric. 35: impulsio, Cic. Invent. ii. 8: causa, 
Lucret. iv. 194: pecunia, prop., a small property, after- 
wards, a little money, Cic. Rose. Com. 8: parvula cau- 
sula, Auct. B. Afric. 54: hoc parvulum, this little, this 
trifle, Cic. Invent. ii. 3: hence, ex parvulo incipere, to 
have a small beginning; ommia ista (tubercula) et ex 
parvulo incipiunt et diu paulatimque increscunt, Cels. vii. 
6. post in.: tuta et parvula laudo, Hor. Ep. i. 15, 42, à 
little: in hoe saltem parvulo cognoscam faciem tuam, in 
this trifle, this small favour which I ask of you, Apul. 
Met. v. ante med. p. 164, 41. Elmenh.: hence, parvulum 
differt, there is a trifling difference, very little difference, 
Plin. Ep. viii. 17. extr,: thus also, quia parvulum refer- 
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ret, an idem displiceret, &c., ib. 14. $. 14. II. Small, 
or, very small, i.e. very young ; parvulus JEneas, Virg. 
JEn. iv. 328: wtas, Justin. xii. 5: hence, parvulus, a 
little child, Justin. xv. 4: parvuli, /i//fe ones, children : 
also of animals; sed (illi uri) adsuescere ad homines et 
mansuefierij ne parvuli quidem excepti, possunt, Cs. 
B. G. vi. 28: hence, a parvulo, Ter. And. i. 1, 85 or, a 
puero parvulo, Plaut. Merc. i. r, 89, from early child- 
hood, when spoken of one person : a parvulis, Ces. B. G. 
vi. 20, from early childhood, from the first years, when 
used of several, or otherwise in the plural number : hence, 
parvuli, fig., children, i. e. foolish, silly persons; quid di- 
citis, o parvuli, incomperta vobis et nescia temerariz vocis 
loquacitate garrientes ? Arnob. i. post med. p. 3r. Herald. 
(al. p. 23). III. 4 little, or, very little; pecunia, (see 
above): tuta et parvula laudo, Hor. (see above): hence, 
parvulum differt, refert, Plin. Ep. (see above). 

PARVUS, a, um, compar. minor, superl. minimus, — [. 
Parvus, a, um, (probably from s22;::, paurus, parvus, 
by a transposition of letters),  r. Snall, i. e. not large ; 
locus, Cic. Leg. i. 5: pars, Cic. Agr. ii. 31: commodum, 
Cic. Q. Fr. iii. 8: numerus navium, Nep. Them. 5: cor- 
pus, Hor. Ep. i. 17, 40: libellus, Cic. Fragm. ap. Lac- 
tant. v. I, 2: pisciculi, Cic. Nat. D. ii. 48: beneficium 
non parvum, Cic. Caecin. ro: res, Cic. Or. ii. 20: also, 
small, i. e. trifling, mean, weak; hwc parva sunt, Cic. 
Cluent. 34. (see below) : odor parvus, Plin. H. N. xii. 13. 
prope fin. $. 29, a weak scent: hwccine parva meum fu- 
nus arena teget? Propert. i. 17, 8: vox parva, a low, 
weak voice; voce refert parva, Ov. Met. xi. 187: con- 
suetudo, Ter. And. i. 1, 83, a slight intercourse: tem- 
pus, Lucret. v. 107, a short time: nox parva, short, 
Lucan. iv. 476: thus also, vita, ib. vi. 896: hence, par- 
vum, a lille thing, a trifle, bagatelle ; parvum hoc esse 
credimus ? Liv. xliv. 58, do we esteem this a trifle? ve- 
rum esto: consequatur summas voluptates, non modo 
parvo, sed per me nihilo, si potest, Cic. Fin. ii. 28. med., 
by a trifle: hzc parva sunt, Cic. Cluent. 34. (see above): 
parvo plures, Liv. x. 45, somewhat more, a little more: 
thus also, parvo brevius, quam, &c., Plin. H. N. ii. 67. 
ante med. 8$. 67 : haud parvo junior, Gell. xiii. 2: parvo 
post, soon afterwards, Plin. H. N. xvi. 25. prope fin. 
$. 42: tam parvo distat ibi tanta rerum natur: diversi- 
tas, ib. v. rr. 8. 12, where spatio may be understood, but 
does not seem necessary: contentus parvo, with a little, 
Cic. Att. xii. 19 : Cic. 'l'usc. v. 31. extr.: Cic. Amic. 23. 
post in.: Hor. Sat. ii. 2, 110: thus also, quod parvo esset 
natura contenta, Cic. Fin. ii. 28. ante med.: parvo bea- 
tus, Hor. Ep. ii. r, 139: vivitur parvo bene, ib. Od. ii. 
16, 13: hence, parvum pretium, a trifling. value, low 
price: hence, parvi pretii deputare, T'er. Hec. v. 3, t, to 
value little: also without pretii; e. g. parvi facio, Plaut. 
Mil. iv. 8, 415 or, estimo, Plaut. Capt. iii. 5, 24: Cic. 
Fin. ii. 17: Cic. Att. vii. r5. med. ; or, duco, Cic. Arch. 
65 or, pendo, Ter. Hec. iii. z, 63: Plaut. Bacch. iii. 6, 
29, to value little: thus also, parvo vendere pretio, Cic. 
Verr. iv. 60; and, parvo curare, Cic. Att. i. 3, to pur- 
chase for a trifle; where pretio may be understood or 
not; it is not necessary: thus also, parvo emere, Hor. 
Sat. ii. 3, 156. Again, parvi pretii esse, Cic. Q. Fr. i. 2, 
4; and simply, parvi esse, Cic. Offic. i. 2. med.; Nep. 
Eum. ro, to be of little value, to be worth or esteemed at 


little. Again, parvi refert, it matters little, Cic. Q. Fr. 
i. 1, 7: consequatur summas voluptates non modo parvo, 


sed per me nihilo, Cic. Fin. ii. 28. (see above): hence, 
parvus, a, um, fig.; animus, Hor. Ep. i. 17, 40: fides, 
"Ter. Eun. i. 2, 117: dii, Hor. Od. iii. 23, 15: ingenium, 
Plin. Ep. vi. 29. $. 4: senator, Auct. B. Afric. 57 : thus 
also, parvi (homines), i. e. humiles, Hor. Ep. i. 3, 28: ea 
ducere parva, Cic. Offic. i. 20, to value at a low rate. 
Parvus, a, um, is also put for /ifle, small in quantity ; 
cruor parvus, Lucan. iv. 239: quippe (genus illud strych- 
ni) insaniam facit, parvo quoque succo, Plin. H. N. xxi. 
31. ante med. $&. 105: hence, parvum, /i///e; parvum san- 
guinis, Lucan. ii. 128: and, some little, little ; parvo plures, 
Liv.: parvo contentus, with several other examples, (see 
nbove). 2. Small, lille, i. e. young; Romulus (i. e. sta- 
tua Romuli), quem inauratum in Capitolio parvum atque 
lactentem uberibus lupinis inhiantem fuisse meministis, 
Cic. Cat. iii. 8: hanc— recepisse parvam, Ter. And. i. 3, 
I9, young, as a little girl or child : mihi parvo, Hor. Ep. 
ii. 1, 70, i. e. puero: in all these passages it may be taken 
substantive : hence, parvus, a little child ; Romulus, quem 
inauratum — parvum — meministis, Cic. Cat. iii. 8. (see 
above): parvam, TT'er. (see above): mihi parvo, Hor. (see 
above): parvi, litte children ; Cic. Fin. iii. 5: v. 15. med.: 
Stat. Sylv. i. 6, 44: Stat. ''heb. vii. 520: also with cetate, 
Suet. Aug. 48: hence, a parvo, from childhood, Liv. i. 
39. extr.; and, a parvis, from childhood, when said of 
several, Ter. And. iii. 3, 7: or, of one's self in the plural 
number; a parvis didicimus, Cic. Leg. ii. 4. .N. B. Com- 
par. parvior occurs, Col. Aur. Tard. ii. r. ante med.; 
and superl. parvissimus, a, um, not only in Varr. ap. 
Non. 6. n. 43, but also, Lucret. i. 609 and 613: iii. 200: 
so that minor and minimus are not properly the com- 
parative and superlative of parvus, but are so used by 
custom. II. Compar. minor (perhaps from sí», mi- 
nor; or from vv, which is said by Eustath. to have 
been used by the Attics for p4x22«, parvus; whence g- 
x)», &c.: minimus is from minor), r. Smaller, less, 
shorter, prop. and fig.; res, Cic. Top. 4: Ter. Heaut. ii. 
113: si pecunia non minor esset facta, Cic. Leg. ii. 20, 
less, prop., less property: Hibernia dimidio minor quam 
Britannia, Ces. B. G. v. 13: calceus, si minor (erit), 
uret (pedem), Hor. Ep. i. 10, 43: et sunt notitia multa 
minora tua, Ov. "Trist. ii. 214, too small for you to have 
a knowledge of them, beneath your notice: verba mino- 
ra, more humble, submissive; nec tamen admonita est 
(Niobe) pena popularis Arachnes cedere Cilitibus, ver- 
bisque minoribus uti, Ov. Met. vi. rar, to speak more 
humbly, to leave off such a proud way of speaking: thus 
also, nec dicere sustinet (Latona) ultra verba minora dea, 
ib. 368, words too humble, too lowly for a goddess: fa- 
bula minor, Hor. Art. 189, less, shorter: jus adcepit— 
genibus minor, kneeling, ib. Ep. i. 12, 28: dies, Ov. 
Pont. ii. 10, 37, shorter: numerus, Hirt. Alex. 30: 
hence, 71. Minoris, a? « lower price, cheaper; vendere, 
Cic. Offic. iii. 12: Cic. Verr. iii. 64: minoris estimare, 
to value at less, Nep. Cat. 1: Sulp. Cic. Ep. ad Div. iv. 
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5: thus also, ducere, Sallust. Jug. 32 (37): minoris pal- 
lium addicere, Petron. 14: nam a Ceecilio propinqui mi- 
nore (sc. usura) centesimis numum movere (i. e. adcipere) 
non possunt, i. e. non minore usura quam centesima, Cic. 
Att. i. 12 5 which words are repeated by Seneca, Ep. 118. 
in, who uses minoris for minore in the same sense. 
2, Inferior, in respect of strength, reputation, &c.; minor 
imploravit opes, &c., Hor. Ep. i. 10, 35: sapiens uno 
minor est Jove, ib. i. 1, 106: virtute et honore minores, 
ib. ii. r, 183: also seq. genit.; minor capitis, for capite, 
i.e. capite deminutus, ib. Od. iii. 5, 42: also seq. infin., 
Sil. v. 76. Minor means also, mutilated ; minor fron- 
tem, Sil. iii. 42, that has lost a horn; where observe the 
accus.; which is found also, Val. Fl. i. 582, nec scopulos 
aut antra minor juxta altera tellus cernitur. 3. Less; 
usually in the neuter gender; minus prede, Liv. iv. 51: 
sociis dimidio minus datum, Liv. xli. r3. extr.: minor 
pecunia, Cic. (see above): thus also, minus nihilo, less 
than nothing, Ter. Phorm. iii. 3, 2: minus means also, 
too litlle, or, less than is proper; ne mea oratio si minus 
de aliquo dixero, ingrata; si satis de omnibus, infinita 
esse videatur, Cic. Sext. 50. prope fin.: ne quid plus mi- 
nusve faxit, too much or too little, Ter. Phorm. iii. 3, 
21: to this may also be referred, lustra minora decem 
mensibus, too short by ten months, Ov. Fast. iii. 120; 
orit may mean, shorter than at present by ten months: 
also with ac for quam, which else usually follows com- 
paratives; haud minus ac jussi faciunt, Virg. /En. iii. 
561, do as or what was commnanded them, strictly follow 
their command ; prop., they do not less than was com- 
manded them.  N. B. "This passage is cited also under 
minus, adv., in Parum. 2. Less, smaller, in respect of 
years,i.e. younger, and when two are spoken of, the 
younger; fila minor regis, Ces. D. C. iii. 112: minor 
uno mense vel anno, by one month, Hor. Ep. ii. 1, 40: 
thus also, annus minor geminis mensibus, shorter by two 
months: nec totidem veteres, quot nunc, habuere Calen- 
das; ille minor geminis mensibus annus erat, Ov. Fast. 
iii. g9: state minor, Ov. Met. vii. 499: qui minor est 
natu (as to birth or age), Cic. Amic. 9. extr.: te aliquot 
annis minorem, younger by some years, Cic. Acad. iv. 
19: but, minor quam viginti annis, Julian. in Pand. xxx. 
1, I02. (ed. Haloand. has omitted quam) means, not yet 
twenty years old: thus also, minor viginti quinque an- 
nis, Ulp. ib. iv. 4. leg. 1; or, minor viginti quinque 
annorum, Papin. ib. l. 2, 6, not yet twenty-five years old, 
and so, a minor: for this we find also, minor quam vi- 
ginti quinque annis (where ed. Haloand. reads annorum), 
Julian. ib. xxxviii. 5, 8: thus also, minor triginta annis 
natu, Cic. Verr. ii. 49. prope fin.; or, minor quinque et 
viginti annos natus, Nep. Hann. 3, where ed. Lamb. reads 
natu; and, minor viginti quinque annis natu, Ulp. ib. iv. 
4; 3. $. 3; where there is a pleonasm: hence, with the 
lawyers minor usually means, one tho is under five and 
twenty years of age; minorum, Ulp. in. Pand. iv. 4. leg. 
I, 3, 7. post in. et post med., and r3: Cai. ib. leg. 12: 
Paul. ib. 34: xlii. 2. leg. 45 and 57: hence, minores, 
1, Younger persons, or, young persons, in respect of elder ; 
Hor. Art. 174: ib. Ep. ii. 1, 106 : Ov. Trist. iv. 10, 55: 
also, children ; Sil. ii. 491: thus also, minor Busiris, mi- 
nor Anteus, a young Busiris,i. e. son of Busiris and 
Anteus, Sen. Herc. CEt. 1787. 2. Descendants, poste- 
rity; Virg. /En. i. 532 (536), and 733 (737). NN. B. In 
the phrase minorum gentium (families) patricii, minores 
gentes means, the younger, later families : see Gens and 
Patricius. N. B. It is well known that minor is followed 
by an ablat., or by quam, than: but quam is sometimes 
omitted (as with minus, amplius, &c.) without the word 
following being in the ablative, but in the case in which 
it would have been if quam had remained ; obsides ne 
minores octonum denum annorum, &c., Liv. xxxviii. 38, 
not younger than eighteen years: minor viginti quinque 
annorum, Pand. (see above): thus also, naves, quarum 
minor nulla erat duüm millium amphorám, Lentul. in 
Cic. Ep. ad Div. xii. 15, not less than, &c., none under 
two thousand, &c.: cf. Minus in Parum. — III. Superl. 
minimus or minumus, a, um,  r. Smallest, or, very small ; 
res, Cic. Or. i. 37: digitus, Plaut. Rud. iii. 4, 15: Plin. 
H. N. xi. 45. post med. $. 103: pars temporis, Cws. B. C. 
i. 70: altitudo fluminis, ib. B. G. i. 8: cum nihil sit mi- 
nimum, quod dividi nequeat, Cic. Acad. i. 7: qui mini- 
mis vitiis urgetur, Hor. Sat. i. 3, 69, smallest or most 
triflipg: minima de malis (sc. eligenda sunt), proverbi- 
ally, Cic. Offic. iii. 29. med. Also with an ablat., for a 
genit., to the question, among what? qu: ipsa tribus 
minima esse debet, Colum. viii. 3. post in. $. 2, among 
the three, for trium ; unless we read e tribus, which is 
more suitable, and is the reading of Codd. Lips. et Goes. ; 
hence also Schneid. reads e tribus. 2. T'Àe least, very 
little or trifling ; sumtus, Plaut. Aul. ii. 8, 14: vitia, 
Hor. Sat. i. 3, 69: mala, Cic. Offic. (see above): hence, 
pretium minimum ; e. g. homo pretii minimi, Plaut. Men. 
iii. 2, 24, worthless: hence, minimi facere, Plaut. Pseud. 
i. 3, 355; Cic. Fin. ii. 13, to value or esteem at very little : 
minimo emere, Plaut. Epid. ii. 2, 110, sc. pretio: thus 
also, redimere se minimo, Ter. Eun. i. r, 3o. (see below). 
3. The least in respect of age, i. e. the youngest ;. with 
natu, Cic. Or. ii. 14: Cic. Cluent. 38; and without natu, 
Justin. xlii. 5$: Sen. Hippol 20r. 4. The fewest, very 
few; minimos cibos, Ov. Her. x. 28. "The neuter mini- 
mum is more commonly used ; firmitatis, Cic. Amice. 13: 
stercus asini minimum herbarum creat, Colum. xi. 3, 12: 
hence, minimum, « very little thing, « trifle; ut te redi- 
mas quam queas minimo, Ter. Eun. i. 1, 30. (see above): 
emere minimo, Plaut. (see above): posse putes tangi: 
minimum est, quod amantibus obstat, Ov. Met. iii. 453: 
thus also, Cic. Senect. 13. extr., quod minimum est, the 
least or smallest: hence, minimum, adverbialiter, 1. Z'Àe 
least, very little; non modo przmiis, que apud me mini- 
mum valent, sed ne periculis quidem compulsus, ad eorum 
causam me adjungerem, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 23: dormiebat minimum, Plin. Ep. iii. 5. med. $. rr, 
very little: magnam (habebat) corporis dignitatem, quze 
non minimum commendatur (al. commendat), not a little, 
Nep. Dion. t: omnis adhibenda erit cura, meditatio, di- 
ligentia, ut ea, si non decore, at quam minimum indecore 
facere possimus, Cic. Offic. i. 31. extr. ed. Griev. and Er- | 
nest., as little as possible; but here edd. Pearc. and Heu- : 
sing. have minime in the same sense: quam minimum 


| vapours of the sea; for the ancients thought that from 
,H. N. ii. 9. extr. $. 6: Lucan. x. 258: Rutil. i. 6. 


, re, Cic. Verr. v. 26: thus also, animum 
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credulus, Hor. Od. i. 11, 8: sed emendata videri, pul. 
chraque et exactis minimum distantia, miror, ib. Ep. ii. 
1, 72: minimum Falernis invidet uvis, ib. Od. ii. 6, 19: 
hence, uti ne minimum quidem similes viderentur, Cic. 
Acad. iv. r8. post in., not in the least, not at all. 2. For 
ad minimum, a£ /east; ita fiunt omnes partes minimum 
octoginta et una, Varr. R. R. ii. r. med. &. 12: harum 
singula genera minimum in binas species dividi possunt, 
ib. iii. 3. post in. $. 3: is morbus erit longissimus, mini- 
mumque annuus, Cels. ii. 8. prope fin.: also, a£ the least, 
i.e. most seldom; Plin. H. N. xviii. 16. post med. $. 43, 
id sexies evenit per annos, cum minimum, quater. 3. JVof, 
or, not at all, by no means, (for minime); e. g. minimum 
Falernis invidet uvis, Hor. (see above): exactis minimum 
distantia, Hor. (see above): premiis, que apud me mini- 
mum valent, Cic. ad Div. i. 9. (see above). .N. B. Mini- 
missimus, for minimus; e.g. digitorum, Arnob. 5. ante 
med. p. 20r. Herald. (al. p. 160), and p. 208. Herald. 
(al. p. 166). 1 

PARYÁDRJ, arum, the name of certain mountains, or 
of a chain of mountains, in Armenia; Plin. H. N. vi. 9. 
in. &. g, and c. ro. $. r1. Also, Paryadres, e, m. is a 
mountain of Pontus; ib. v. 27. post med. $. 27. extr. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Paryedrus. 

PasanGÁDJE (Plin. H. N. vi. 23. med. $. 265 and 
Strabo), or PAssAcARDuE (Plin. H. N. vi. 26. post in. 
$. 29), arum, a town of Persis: called also Pasargada, 
Ptol: also, Passargad:, Steph. Byz.: also, Persagadew, 
Persagadum, Curt. v. 6, 10: see Persagadum. Also, the 
name of a people who are distinguished from the Per- 
sians ; Ilfezzu, IIezzoyd3on, Herod. i. I25. 

PASARME, es, a town of Cappadocia; Ptol. 

Pascur, arum, a people, I. Of Asiatic Scythia, on 
this side of the Imaus ; Ptol.: perhaps i. q. Pzesicee ; Plin. 
ION; II. Of Sogdiana; Ptol. 

PascALirs, e, for pascualis (from pascuum), pasturing ; 
ovis, Cato ap. Fest.: pecus, Lucil. ap. Fest. in Solox. 

PaAscEÓLUS, i, m. (dim. of QézxwAes Or Q«cxd242v, mar- 
supium), perhaps, « monegy-bag, purse; Plaut. Rud. v. 2, 
27: Cato and Lucil. ap. Non. 2. n. 635. 

PascHa, c, f., and átis, n. (72 v4zx;«, not from mz, 
patior, &c., but from Hebr. r'5, transitus, pascha), Eas- 
ter, the festival of Easter ; "Tertull. ad Uxor. ii. 4: ib. in 
Carm. adv. Marcion. ii. 3: Auson. Ep. x. 17: Symmach. 
Ep. x. 77, where we find genit. pascharum. 

Pascuaris, e, (from pascha), of or belonging to Eas- 


| fer; tempus, Cod. Theod. ix. 35, 4: dona, Sedul. Carm. 


Pasch. 20: dapes, ib. pref. r. 

Pascíro, are, (freq. of pasco), i.q. pasco, £o pasture, 
graze, eat; nunc feras (apes) dico, quz: in sylvestribus 
locis pascitant; cicures, quz in cultis, Varr. R. R. iii. 16. 
med. $. 19. 

Pasco, pavi, pastum, 3. (either from 4», facio ut ali- 
quis edat, zozzi, vescor; or rather from exe, pasco), 
I. To graze, feed, keep (cattle), i. e. to supply with pas- 
dures bestias, Cic. Offic. ii. 4: sues, Cic. Divin. i. 17: 
greges armentaque bucera pavit, Ov. Met. vi. 394: quot 
greges et quanto (al. quantos) sit pasturus, Varr. R. R. 
li. I. post med. 8$. 24: also simply, pascere, Zo graze cat- 
1le; non, me pascente, capellze—carpetis, &c., Virg. Ecl. 
i. 78: pascendi primus locus qui est, ejus ratio triplex, 
Varr. R. R. ii. r, 16: loca idonea ad pascendum, ib.: 
sine pascat aretque, Hor. Ep. i. 16, 70: also, £o tend cat- 
lle, drive to pasture; ut arare, ut pascere, ut negotiari 
libeat, Cic. Verr. ii. 3. in.: antiquissima est ratio pas- 
cendi, Colum. vi. praef. &. 4: thus also, bene pascere, an 
expression of Cato, Cic. Offic. ii. 25: Colum. vi. pref. 
$. 4: Plin. H. N. xviii. 5. post med. $. 6: thus also, 
male, Cic. ib.: Colum. ib. $. 5: mediocriter, Colum. ib. 
$. 4: Plin. ib.: ubi (bestiz) paste sunt, Cic. Cluent. 25: 
hence, r1. Gen., £o feed, nourish, maintain, support, fat- 
ten; whether of catíle; si tam laxa rura sunt, ut susti- 
neant pecorum greges, omnes sine discrimine canes hor- 
deacea farina cum sero commode pascit, Colum. vii. 12, 
IO: ubi graves pascantur et alantur pavonum greges, 
Varr. ap. Non. 4. n. 218: bene pascere, (see above) : non 
pasces in cruce corvos, Hor. Ep. i. 16, 48: or of persons; 
as, of slaves, Sen. Ep. 17. post in.: Juv. iii. r41: Petron. 
57: neque przter unicam pascebat ancillulam, Apul. Met. 
i. post med. p. 112, 6. Elmenh.: and of others; nos olus- 
culis soles pascere, Cic. Att. vi. r. med.: nulla provincia- 
rum pascente Italiam, Plin. H. N. xviii. 3. ante med. 
$. 4: nam et benigne certo itinerum numero deus hospi- 
tes pascit, ib. xii. 14. prope fin. 8$. 32: quos dives Anag- 
nia pascit, Virg. /En. vii. 684: quem pulpita pascunt, 
Juv. vii. 93: pictores quis nescit ab Iside pasci, ib. xii. 
28: fundus pascit herum, Hor. Ep. i. 16, 2: major 
utrum populum frumenti copia pascat, ib. i. 15,14: hence, 
campus filicem pascit, Virg. Georg. ii. 189: also abso- 
luté, to entertain or feast a person ; ante quam pascebat, 
Lamprid. Alex. Sev. 41, before he entertained: again, 
aliquem rapinis et incendiis pascere, to fatten ; quos fu- 


| ror Clodii rapinis et incendiis et ommibus exitiis pavit, 


Cic. Mil. 2: hence fig., /o nourish, maintain, allow to 


grows; barbam, Hor. Sat. ii. 3, 35: crinem, Virg. JEn. 


vii. 391: Stat. Theb. viii. 493: spes inanes, Virg. /En. 
x. 627: amorem, Ov. Rem. 749: flammas, ib. Met. xiv. 
467: thus also, pineus ardor acervo pascitur, Virg. ZEn. 
xi. 786: honos (i.e. hostia) pascet aras, Val. Fl. i. 677: 
thus also, ubi pascitur ara dem, Ov. Trist. iv. 4, 64: 
again, vitis sine ullo pedamento artus suos in se colligens 
et brevitate crassitudinem pascens, i.e. sustinens, sc. so 
as not to fall, Plin. H. N. xiv. r. med. $. 3: umbra pas- 
cens sata, i.e. nutriens, ib. xvii. 12. med. $. 18: jugera 


Pc» d. 


agri pascere, i.e. colere, Martial. x. 58, 9: numos alie- 


, nos, Hor. Ep. i. 18, 35, to borrow m , Or, to increase 
debts. 2. Polus dum sidera pascet, Virg. JEn. i. 608 


(612), for, sidera in polo pascentur, feed, i. e. are there; 
or this may mean, are nourished, sc. by the ascending 
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these the sun and stars received their Plin. 
3. To feed upon, fig., i.e. to give nourishment 
tainment, to delight, gratify; oculos in re, Cic. 
3, to feast the eyes: thus also, oculos animu 


JEn. i. 464 (468): thus also, animus pas it 


Pont. i. 4,21: thus also, pasci, £o feed 
rebus pascor, his delector, his perfruor, 
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pasci maleficio et scelere, Cic. Offic. ii. post med., to main- 
tain one's self by, or, to delight in : discordiis civium, Cic. 
Sext. 46: bibliotheca, Cic. Att. iv. r0: pascere (imperat.) 
nostro dolore, Ov. Met. vi. 280, feast upon, delight in. 
II. Sc. se, to feed, graze, browse upon, eat: for which we 
find also pasci; thus, capellas pascentes, Virg. Ecl. iii. 
96: pascentes ille (columbz), ib. /En. vi. 199: ire pas- 
tum, Plaut. Most. iv. 1, 22: pascuntur frondibus, Virg. 
Georg. iii. 528: pasci per herbas, ib. 162; cf. 462: cum 

ulli non pascerentur, did not eat, Cic. Nat. D. ii. 3. in.: 
thus also, pulli pascuntur, Cic. Divin. ii. 34, eat: thus 
also, si pulli non pascentur, Liv. vi. 41: sed tacitus pasci 
si posset corvus, haberet plus dapis et rix:e multo minus 
invidieque, Hor. Ep. i. I7, 50: atque is (anser) dum 
exiguus est, decem primis diebus pascitur in hara clausus 
cum matre, Colum. viii. 14. post med. 8. 16: also fig.; 
flamma pasci (i. e. pascebatur) circum tempora, Virg. /En. 
ii. 684.  Pasci, as a deponent, often takes an accus.; 
sylvas, Virg. Georg. iii. 314 : arbuta, ib. iv. 181: mala 
gramina pastus, ib. /En. ii. 471: bellus paste radices 
fruticum, Plin. H. N. ix. 3. extr. $. 2. "Thus also, fig., 
1o feed upon; his rebus ego pascor, Cic. Pis. 20: scelere 
pascuntur, Cic. (see I. 3). III. To consume; campos, 
Liv. xxv. 12. In like manner part. pastus, a, um,  r. 
That has fed or grazed; bestie, Cic. Cluent. 25. (cf. 
above). 2. Eaten, consumed ; cibus, Ov. Am. iii. z, 18. 
N. B. Pascito linguam, i. e. coerceto, Fest., who says, 
paseito linguam in sacrificiis dicehatur, id est, coerceto, 
contineto, taceto: but perhaps we should read parcito, as 
Salmasius says, unless we suppose pascito to be an old 
orthography for parcito: the ancients sometimes used s 
for r, as, Papisius for Papirius. 

Pascua, orum. See Pascuus. 

PASCUE 5; e. g. parabat pulpam frustatim consectam in 
abaeum pascue vinolentum (vinolentam), Apul. Met. ii. 


ante med. p. 207. Beroald.; but some earlier edd., as | 


Juntina, &c., have pascue: but ed. Elmenh., p. 117, 31, 
has —in abaeum ad pascua jurulenta; and ed. Oudend., 
p. 103, reads, in cacabum ad pascua jurulenta. 

Pasciosus, a, um, (from pascuum), full of pasture, 
i.e. serving for pasture; herba, Apul. de Herb. 92. 

PascuuM,i. See Pascuus, a, um. 

PascÜus, a, um, (from pasco), serving or belonging to 
pasture; ager, Plaut. Truc. i. 2, 47: rura pascua, Lucret. 
v. I247: sylva, Cai. in Pand. l. 16, 30: hence, pascuum 
(perhaps sc. rus), and plur. pascua, a pasture, place where 
caitle are fed; viride, Varr. R. R. ii. 11. post in. $. 2: 
rus, quod pascuo caret, Colum. vii. r. $. r: ager sine 
pascuo, ib. vii. 12, 10: in pascuo, Plin. H. N. viii. 47. 
$. 72: thus also, plur. pascua, e. g. Cic. Agr. i. ir: Hor. 
Epod. i. 28: Plin. H. N. x. 44. $. 61: also, food ; pascua 
jurulenta, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 31. Elmenh.: 
thus also, pascua, sc. terra, pasture-land; 'l'ertull. Apol. 
22. 

Pasfas, e, a celebrated painter; Pasiam, Plin. H. N. 
xxxv. II. post in. $. 40, 41; but here Harduin would 
prefer Pausiam. 

PaSINES, $, a king of Arabia, from whom the town 
Charax in Susiana is said to have been named; Plin. 
H. N. vi. 27. prope fin. 8$. 315 but since he is otherwise 
called Spasines (Zaacívss, ov), ap. Dion. Cass. et Steph. 
Byz., it is doubtful whether we should not read Spasines 
also in Pliny. 

PasrNt civitas, a name of the town /Enona in Libur- 
nia; /Enona, Pasini civitas, Plin. H. N. iii. 21. $. 27. 

PasfPHÁE, es, and PasíPHÁa, w, f. (IIzziQzz), a 
daughter of the Sun and Perseis, sister of Circe, wife of 
Minos king of Crete, and mother of Minotaurus, Andro- 
geus, Phiedra, Ariadne, &c. (hence genit. Pasiphaés; e. g. 
gener, i.e. Theseus, Ov. in Ibin 88): she fell in love 
with a bull (taurus; some suppose that Taurus was the 
secretary of Minos), by which she had Minotaurus; Ov. 
Art. i 295: Hyg. Fab. 40: Apollod. i. 9, 1: iii. 1, 2: 
iii. rg, 9g. XN. B. She received divine honours in Laco- 
nica; Cic. Nat. D. iii. 18: Cic. Divin. i. 43: hence, ora- 
cula Mopsi in Cilicia —Pasiphas» in Laconica, Tertull. de 
Anim. 46. post med. Hence, Pasiphatíus, a, um, (IIzci- 
Qzfi»s), of, belonging to, or proceeding from Pasiphaé; 
Pasipha£ia, Ov. Met. xv. 500, i. e. Phzdra, daughter of 
Pasiphag. 

PasinA (IIzc:2), a village of Gedrosia; Arrian. Hist. 
Indic. 26: the inhabitants round it were called Pasires, 
um, and Pasire, arum, Plin. H. N. vi. 23. ante med. 
$. 26: also Pasires, ante med. $. 25. Hard. (where ed. 
Elzev. reads Scyros); Gr. Ilezigéss, Arrian. ib. 

Pasrnis, idis, a town on the river Hypacaris, in Eu- 
ropean Sarmatia, towards the Crimea ; Ptol. 

PasrrÉLES, is, (Ilzziríass;), ^ I. A celebrated maker 
of images (plastes) ; Plin. H. N. xxxv. t2. ante med. 
$. 45: Pausan. in Eliac. Prior. post med. p. 168. We- 
chel. II. A celebrated sculptor; Plin. H. N. xxxvi. 
5. prope fin. $. 4, 12. 

PasírHÉA or PAsrTHÉE, es, f. (IIzciófz, I1zc/6ín), 

I. One of the three Graces; Catull. Ixiii. 43: Stat. Theb. 
ii. 286; Hom. Il. x. 269: Pausan. in Beeot. post med. 
p- 309. Wechel. IL A sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Hesiod. Theog. 247. III. A nymph 
(Nzi:), wife of Erichthonius, by whom she had Pandion; 
Apollod. iii. 14, 6. 

PasfrHÓE, es, (IIzc/055), a sea-nymph, daughter of 
Oceanus and Tethys; Hesiod. Theog. 352. 

PasrTIGUIS, is, Ll. A river of Susiana in Persia, 
flowing into the Persian gulf: it appears to be the same 
as the Oroatis ; Curt. v. 3, 15 and Arrian. — II. A name 
given to the Tigris near its mouth; Plin. H. N. vi. 27. 
post in. $. 31: xii. 17. prope fin. $. 39. 

PASSAGARDJE, arum. See Pasargadz. 

PASSALA, 2, (IIzzzzA42), an island of the sinus Cera- 
ener Caria; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 36: 


—- yz. 
,, - ASSALJE, arum, a people of India on this side of the 
Ganges ; Plin. H. N. vi. I9. ante med. $. 22: called also 
Pazale, Arrian. Hist. Indic. 4. 

- PASSALIS ; e. g. ovis, gallina, Fest., i. q. pascalis: Fes- 
tus says, passales et oves et gallina adpellantur, quod 


Pass. M» enis, a town of "Thebais in E, t5 Ptol. 
PASSARGADJE, arum. See P. e. cn 
PassARÍUS, a, um, (from passus, a, um, part. of pan- 


PASSARON 


do), i. q. passus, dried by evposure to the sun; ficus, Ca- 
pitol. in Albin. rr. 

PassXnow or PassaRo, onis, (Ilazezp2v), a town of 
Molossis in Epirus; Liv. xlv. 26 and 33: Plutarch. in 
Pyrrho c. 5. 

PASSER, éris, m. I. 4 sparrow ; Cic. Fin. ii. 13: 
Cic. Divin. i. 33: ii. 30: Plin. H. N. x. 36. $. 52, and 
€. 38. $. 54. It is used also as a term of endearment, 
my chick ! meus pullus passer, mea columba, mi lepus, 
Plaut. Cas. i. o. — IL. 4 kind of flat sea-fish, a turbot ; 
Plin. H. N. ix. 20. $. 36: Hor. Sat. ii. 8, 29: Ov. Ha- 
lieut. 125: Colum. viii. 16. III. Passer marinus, 
Plaut. Pers. ii. 2, 17: Auson. Ep. xi. extr.; and Festus; 
an ostrich; as also Festus says; where, according to the 
conjecture of Scaliger, we should read struthiocamelum 
for struthiomellum. 

PassERCÜLUS, i, m. (dim. of passer), a little sparrow, 
or, a pretty sparrow ; Cic. Divin. ii. 30: Plin. Ep. vi. 25: 
Arnob. vii. ante med. p. 271r. Herald. (al. p. 216): hence, 
as a term of endearment; Plaut. Asin. iii. 3, 76. 

PASSERINUS, a, um, (from passer), I. Of spar- 
vOWS. lI. For sparrows; prandium, Pomp. ap. Non. 
2.n. 335.  Passerinus is also the name of a fleet horse ; 
Martial. vii. 6, 10: xii. 36, 12. 

PAssERNICES, a kind of whetstone or grindstone found 
in Gaul; nec non et trans Alpes (reperte sunt cotes), quas 
passernices vocant, Plin. H. N. xxxvi. 22. post med. $. 47: 
it is probably a Gallic or Celtic word. 

PassinBÍLIS, e, (from patior), capable of feeling or suf- 
fering, passible ; quidquid enim vexatur rei alicujus motu, 
passibile esse constat et fragile, Arnob. vii. ante med. 
p. 269. Herald. (al. p. 214); and Tertull. adv. Prax. 29: 
Prud. in Apoth. 6 (74). 

PassíBiLÍTAs, àtis, f. (from passibilis), capability of 
suffering, passibilitys quod autem est promtum atque ex- 
positum passioni, corruptibile esse ipsa passibilitate inter- 
veniente denuntiatur, Arnob. ii. ante med. p. 78. Herald. 
(al. p. 62). 

PassínírirER, adv. (from passibilis), passibly; "Ter- 
tull. de Anim. 45. 

PassrM, adv. (from passus, a, um, part. of pando), 

I. Here and there, in. different places; per forum voli- 
tare, Cic. Rosc. Am. 36: Numide barbara consuetudine 
nullis ordinibus passim consederant, Css. B. C. ii. 38 : 
Antonius itinera fecit majora fugiens, quam ego sequens ; 
ille enim iit passim, ego ordinatim, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 13: passim carpere, colligere undique, Cic. Or. 
i.42: passim et in quacunque (corporis) parte maxima 
incommoda nascuntur, qui furunculi vocantur, Plin. H. 
N. xxvi. 12. post in. $. 77: asparagi aliud genus passim 
etiam montibus nascens, incultius asparago, mitius cor- 
ruda, ib. xix. 8. med. $. 42. II. Hither and thither, 
to different places; passim dividi, Cic. Sull. 15: volucres 
huc et illuc passim vagantes, Cic. Divin. ii. 38: volucres 
passim ac libere volitare, Cic. Or. i. 6: passim diversa 
tecta petiere, Virg. /En. iv. 162 : diffugere, ib. v. 676. 
III. Without distinction; servi cum dominis recumbunt 
passim, Justin. xliii. i: glans aluit veteres, et passim 
semper amarunt, i. e. promiscue, T'ibull. ii. 3, 41 (69): 
sed vulgo, passim ; quid est vulgo ? universos, Cic. Mur. 
35: neminem hic (Bucephalus) alium, quam Alexan- 
drum, regio instratus ornatu, recepit in sedem, alios pas- 
sim rejiciens (ed. Hard. reads recipiens, sc. vulgariter in- 
stratus, sine ornatu regio), Plin. H. N. viii. 42. in.: pas- 
sim carpere, Cic. (see above): hence, without deliberation 
or consideration, at random ; hunc puto, non invenien- 
tem, quid responderet, effudisse hoc passim, ne taceret, 
Lactant. iii. 9, 5: quisquamme igitur sanus existimat, 
quod homo ratione et consilio facere non possit, id con- 
cursu atomorum passim cohszrentium perfici potuisse ? 
Lactant. de Ira x. 27. 

Passio, onis, f. (from patior), I. A suffering, en- 
during ; Gall. (or Pseudo-Gallus) v. 42: Prud. Peristeph. 
v. (de St. Vincent.) 292: "Tertull. adv. Valent. 9. extr.: 
Sulp. Sev. in Hist. Sacer. ii. 32: ^ poenarum, Apul. ad 
Asclep. post med. p. 93, 27. Elmenh.: hence, an indis- 
position or disease; Col. Aur. and Firmic. ii. 12. II 
A passion, affection; Augustin. Civ. D. viii. 16: ix. 4: 
ib. de Nupt. et Concup. 33. III. 4n accident, event, 
occurrence; verum alim sunt passiones (sc. in nature), 
cum impulsu frigidioris a&ris venti generantur, Apul. de 
Mundo ante med. p. 61, 31. Elmenh.: passionibus con- 
tingit, ut quzedam exspirent halitus, ali: vomant saxa, 
&c., ib. p. 65, 27. Elmenh. 

PassÍoNALIS, e, (from passio), sensible, capable of feel- 
ing; Tertull. de "Testim. Anim. 3 and 4: Col. Aur. 
Tard. i. 4. $. 83. 

PassivE, adv. (from passivus, a, um), I. From 
pando, dispersedly, here and there; crines uberrimi pro- 
lixique et sensim intorti, per divina colla passive dispersi 
molliter defluebant, Apul. Met. xi. post in. ed. Oudend., 
where ed. Elmenh. p. 258, and ed. Vule. p. 377, read 
passim : hence, without distinction; passive tamen cur- 
rant, neque sub lege przcepti neque ultra supremum diei, 
"Tertull. de Jejun. 2. II. From patior, as «& passive, 
in a grammatical sense; Priscian. 8. 

PassivrTAS, àtis, f. (from passivus, a, um), want of 
distinction, a being in. disorder or confused; 'lertull. de 
Pall. 4. post med.: ib. Apol. 9: ib. de Cor. Mil. 8: ib. 
adv. Hermog. 41: ib. de Anim. 4: ib. adv. Marcion. iv. 
16. prope fin. 

PassiviTUSs, i.q. passim ; Tertull. de Pall. 3. extr. 

Passivus, a, um, from passus, a, um, I. From 
pando, 1r. Tat is here and there, not confined to one 
place; nomen dei, Tertull. adv. Marcion. i. 7, attributed 
to several, common : passiv: cupiditates, Firmic. v. r, quas 
passim homines sectantur: passivis morsibus alumnato 
(ed. Oudend.; al. edd. annulatos) canes laxari, Apul. Met. 
ix. post med. p. 234, 14. Elmenh. 2. Aot in order toge- 
ther, mixed one with another, confused, of several things; 
passiva congeries, Apul. Met. vi. ante med. p. 177; I4- 
Elmenh. II. From patior, passible, passive, capable of 
feeling and of the affections; quod et illis argumenta sint 
presto, quibus eas (animas) passivas atque interibiles 
(esse) invenitur, Arnob. ii. ante med. p. 82. Herald. (al. 
p. 65): quidquid enim causa ingruente nonnulla ita mu- 
tatur et vertitur, ut integritatem suam retinere non pos- 
sit, id necesse est judicari natura esse passivum, ib. p. 78. 
Herald. (al. p. 61): dimones sunt——animalia animo pas- 


PASSUM 


siva, Apul. de Deo Socr. med. p. 49, 6. Elmenh.; and a 
little after, qua propterea passiva nominavi, &c.: hence, 
verba passiva, passive, in grammar; Priscian. 9: Charis. 
1: Diomed. r. 

PASSUM, sc. vinum. 

Passus, a, um, part. 
II. Of patior: see Patior. 

Passus, us, m. (from pando), — I. 4 step, pace; Cic. 
Marc. 2: Ov. Met. i. 532: ii. 572 and 772: xiii. 533: 
Virg. /En. ii. 724: vii. 157: xi. 907: sequere me tres 
unos passus, Plaut. Bacch. iv. 7, 34: hence, r. Fig., of 
fortune, old age, &c.; passibus ambiguis Fortuna volubi- 
lis errat, Ov. 'T'rist. v. 8, 15: strepitum passu non fa- 
ciente venit (senectus), ib. iii. 7, 36: hzc est ad :»ternam 
gloriam via, huc cclesti passu vadit— Vespasianus, Plin. 
H. N. ii. jy. med. &. à. 2. 4 footstep, impression made 
by « foob; sepe tui specto si sint in litore passus, Ov. 
Her. xix. 27: turpe referre pedem nec passu stare tenaci, 
ib. Pont. ii. 5, 12. ll. 4 pace, as a measure ; millia 
passuum ducenta, Cic. Phil. vii. 9: stadium centum vi- 
ginti nostros efficit passus, Plin. H. N. ii. 23. in. &. 21: 
is (campus) abest ab oppido circiter millia passuum de- 
cem, Nep. Milt. 4: sese autem mensum pedibus aiebat 
passuum quatuor millia, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2. | N. B. Pas- 
sum, for passuum, Lucil. ap. Gell. i. 16. 

PASTA, :, a small square piece of a medical prepara- 
lion; rasamen paste, quod in magide adhzret, Marcell. 
Empir. i. post med. 

PasrÍcUs, a, um, (from pastus, a, um), fed, fattened ; 
agnus, Apic. viii. 5. 

PaASTILLARIUS, a, um, (from pastillum or pastillus), 
concerned with or belonging to pastilli: hence, pastilla- 
rius, subst., sc. artifex, a maker of them; or, sc. negotia- 
tor, & dealer in them ; patronus corporis pastillariorum, 
Inscript. ap. Murat. p. 527. n. &. 

PasTrILLÍCO, are, (from pastillus or pastillum), to 5e 
of the shape of a small ball ; bellio pastillicantibus quin- 
quagenis quinis barbulis coronatur, Plin. H. N. xxi. 8. 
prope fin. $. 25. 

PasTiLLUM, i,n., i.q. pastillus, & sma// loaf; Varr. 
ap. Charis. 1: or, a round cake; pastillum est in sacris 
libi genus rotundi, Paul. ex Festo. 

PasTILLUS, i, m. (according to Fest., a dim. of panis: 
he says, Pastillus forma panis parvi, utique deminutivum 
a pane), perhaps prop. « small round loaf: hence, a 
small ball, x. Of meal; radix (illius herbe) succo ma- 
det, qui aut per se conditur, aut pastillis farine, Plin. 
H. N. xxii. 12. in. $. t4. 2. Of other things, as, incense, 
medical preparations, &c.; Hor. Sat. i. 2, 27: i. 4, 92: 
Cels. v. 17. &. 2: hence, radicem tundunt in pila et suc- 
cum in sole coctum dividunt in pastillos, Plin. H. N. xiii. 
22. extr. $. 43: cum in mortariis uva immatura teritur, 
siccataque in sole, postea degeritur in pastillos, Plin. H. 
N. xii. 27. $. 60: thus also, in pastillos cogere, Plin. H. N. 
xx. I. post in. $. 2: succum densare in pastillos, Plin. 
H. N. xxv. 13. ante med. $&. 95: cyclaminon in pastillos 
diluunt, ib. c. 12. $. 9r: succum in pastillos terere, Plin. 
H. N. xx. 18. post in. $. 76. 

PasTÍNACA, w, f. (according to Isid. Orig. xvii. 10, 
from pasco or pastus, quod radix ejus przcipuus sit pas- 
tus hominum), I..4 parsnip; Plin. H. N. xix. 5. 
post med. &. 27, where Pliny enumerates four kinds, the 
last of which, according to Harduin, is our carrot: erra- 
tica, Plin. H. N. xxv. 9. post med. $. 64. II. 4 kind 
of fish, called also t&rygon (vevy2v), the sting of which is 
deadly; Plin. H. N. ix. 42. $. 67, and c. 48. $. 72: Cels. 
vi. 9. extr. .N. B. Turnebus derives pastinaca from pas- 
tinum. 

PasTÍNATIO, onis, f. (from pastino, are), — I. 4 dig- 
ging up a vineyard ; Colum. iii. 12. extr., and 13. post 
med. $. 9. II. Ground so prepared; pastinationis re- 
ditus, Colum. iii. 3. extr.; and ib. xi. 2, 17. 

PasTÍNATOR, Oris, m. (from pastino, are), one wAo 
digs a vineyard; Colum. iii. 13. prope fin. 8. 12. 

PASTÍNATUS, us, m. (from pastino, are), i. q. pastina- 
tio; e. g. bipedaneo pastinatu, two feet deep, Plin. H. N. 
xvii. 20. post in. $. 32. 

PasTíNO, avi, atum, are, (from pastinum), /o dig a 
place in order to prepare it for planting vines in; agrum, 
Colum. iii. 13. med. 8. 6: vineas, Plin. H. N. xviii. 26. 
med. $. 65, 2: solum, Plin. H. N. xvii. 21. med. $. 35, 
4: in colles sulcos agere melius (est), quam pastinare, ib. 
c. 22. ante med. 8. 35, 8: ubi mund: sunt navales, scro- 
bibus pastinemus aut sulcis, Pallad. in Januar. ro: hence, 
solum pastinatum, Colum. iii. 13. med. $. 65 and simply, 
pastinatum, Colum. ib. $. 7; Colum. iii. 3. prope fin. 8. rr, 
and c. 16. $. 1, a piece of ground so prepared : thus also, 
vinea in pastinato seritur, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 
8. 35 9- 

PasriNuM, i, n. (perhaps from pago or pango, or, as 
Voss. in Etymol. supposes, from «zw, for «Aye, vfy- 
»up4, figo, pango), I. Sc. instrumentum, a two-pronged 
iron instrument, for breaking up or digging a vineyard or 
place appointed for growing vines in, and also for plant- 
ing and fiving vines; a vinedresser's grubbing-axe; Co- 
lum. iii. 18. II. Sc. negotium, « working with this 
implement; Pallad. in Jan. 10; and in Feb. 9. extr. 
IIf. Sc. solum, ground so prepared ; Pallad. i. 7 and 37: 
Pallad. in Feb. 9. post med.: hence, instituere pastina, 
to make alike, Ulp. in Pand. xxiv. 3; 7. extr. 

Paso, onis, f. (from pasco), I. .4 pasture, place 
where cattle feed; pastiones laxe (al. latze), Varr. R. R. 
i. I2. in.:; in pastione diem totum esse, pascere, Varr. 
R. R. ii. 10. in., where some edd., as ed. Schneid., omit 
esse: reliquae pastiones hoc mutant, Varr. R. R. ii. 2, 12: 
magnitudine pastionis, Cic. Manil. 6. II. Gen., a 
feeding; duo genera cum sint pastionum, unum agreste, 
alterum villaticum, Varr. R. R. iii. 2, 13: thus also, vil- 
latica, Varr. R. R. iii. r, 8: Colum. viii. r. post in. $. 2: 
pecuaria, Varr. R. R. iii. 1, 8: Colum. viii. r. post in. 

3: 
i PasT1iUS,i.q. pactius. See Pactius. 

PASTONA, 2, à town of Armenia minor, on the Eu- 
phrates; Plin. H. N. v. 24. post in. $. 20. 

PasrórnOnit, orum, (v«ccvoQégo, from. saccis, velum 
variegatum v. c. thalami, and $£ge, fero, porto, and so 
i. q. ferentes or portantes velum variegatum), the name 
of a very sacred college of Egyptian priests, as Apuleius 
says, Metam. xi. med. p. 265, 15. Elmenb.; his words 

Io N 2 


See Pando. 
I. Of pando: see Pando. 


PASTOPHORIUM 


are, Cetu Pastophorum (for Pastophororum) quod sacro- 
sancti collegii nomen est: they are mentioned again at 
the end of this book, pp. 271 and 273. Elmenh. 
PasTÓPHÓnRÍU, i, n. (vzzc205pio»), thalamus, in quo 
habitat przpositus templi; Hieron. in Esaiam c. 22. n. 15. 
PasTOR, oris, m. (from pasco), — I. One that pastures 
cattle, a herdsman ; Cic. Fl. 17: Varr. R. R. ii. 10. in.: 
Cis. B. C. i. 24: Hor. Od. iii. 29, 21: thus also, pastor 
pavonum, Varr. (see below): of fowls, Colum. (see below): 
of pigeons, Varr. (see below): especially, a shepherd ; 
pastor vel equiso vel bobsequa (bubsequa), Apul. de Deo 
Socr. ante med. p. 44, 29. Elmenh. : thus pastor and bu- 
bulcus are distinguished also in Juvenal xi. 15r. II. 
A feeder, fattener, of peacocks, fowls, pigeons, &c. ; pa- 
vonum, Varr. R. R. iii. 6. post med. $. 5: ib. c. 7. 8$. 5: 
Colum. viii. 2. ante med. $. 7. N. B. Pastorum domina, 
Ov. Fast. iv. 776, i.e. Pales: pastor /Etneus, Ov. in 
Ibin 269, i. e. Polyphemus : pastorum dux geminus, i. e. 
Romulus et Remus, Ov. Fast. iv. 810 : pastor Phrygius, 
Virg. /En. vii. 363; or, Dardanus, Stat. Achill. i. 20, 
i.e. Paris, who was once a herdsman on mount Ida; cal- 
led also simply pastor, also with the epithet perfidus, sc. 
Idwus; e.g. pastor cum traheret per freta navibus Idois 
Helenam perfidus hospitam, Hor. Od. i. r5, r: hence 
fig.5 pastor populi (or, populorum, zzv A2», Hom.), a 
ruler, king: Quintilian, viii. 6, 18, cites pastor populi, 


but does not esteem it a good and allowable phrase. | 


Pastor is also a Roman surname ; Julius Pastor, Plin. 
Ep. i. 18, 3. 

PasTORALIS, e, (from pastor), of, relating, proper, 
usual, or belonging to herdsmen or shepherds ; habitus, 
Liv. ix. 36: scientia, Colum. przf. post med. $. 25, know- 
ledge of pasturing cattle, knowledge requisite for a herds- 
man: canis, Colum. vii. 12. post in. $. 2, a. shepherd's 
dog: juventus, Ov. Fast. ii. 305: manus, i. e. caterva 
pastorum, Vell. i. 8: baculum, Sil. xiii. 334: myrtus, 
i.e. hasta e myrto, qua utuntur pastores, Virg. /En. vii. 


817: Apollo, Calpurn. Ecl. vii. 22 : Nemes. Ecl. ii. 55, | 


because Apollo was once a herdsman; see Admetus: au- 


guratus Romuli fuit pastoralis, Cic. Divin. i. 48, was | I 
| Carm. ii. 189, the works of Livy: hence, Patavini, the 


among herdsmen. 

PAsTORALÍTER, adv. (from pastoralis), in the manner 
of a shepherd ; Venant. Fort. viii. in Ep. qua est inter 
Carm. 14 et 15. 

Pasronicíus or PAsTORÍTIUS, a, um, (from pastor), 
i.q. pastoralis; e. g. fistula, Cic. Att. i. 16. post med., a 
shepherd's pipe: vita, a shepherd's life, Varr. R. R. ii. 
I. $. 4: res, pastoral occupation, ib. $. r: sodalitas, Cic. 
Coll. t1: canes, Apul. Met. ix. post med. p. 234, 12. El- 
menh. 

PasrORníUs, a, um, (from pastor), i. q. pastoralis ; 
e. g. pellis, Ov. Met. ii. 682: sibila, ib. xiii. 785: habi- 
tus, Flor. i. 17: virtus, Calpurn. Ecl. v. 105 : sacra, i. e. 
Palilia, Ov. Fast. iv. 723. 

PasTUnRA, z, f. (from pasco), i. q. pastio; Pallad. in 
Septemb. 8. 

PasTUS, us, m. (from pasco), 
where cattle graze ;. Virg. /En. xi. 494: Lucan. ii. 604: 


pecudes pastu et cultu opim:, Gell. ix. 4. ante med. : | 


thus also, avis in pastum proficiscitur, Gell.ii.29: e pas- 
tu rediens corvorum exercitus, Virg. Georg. i. 381. 

II. 4 feeding ; pecudes pastu et cultu opim:e, Gell. ix. 4. 
ante med.; or this may belong to I.: e pastu rediens, 
Virg. (see above): avis in pastum proficiscitur, Gell. (see 
above): animalia ad pastum adcedunt, Cic. Nat. D. ii. 
47; feeding, or, food : hominem, ut pecudem, ad pastum 
esse ortum, Cic. Fin. ii. 13. III. Food ; 
pasture ; anquirunt pastum, Cic. Offic. i. 4 : pastum ca- 
pessere, Cic. Nat. D. ii. 47, to feed : animalia ad pastum 
adcedunt, ib.: bestiis terra fundit ex se pastus varios, 


Cic. Fin. ii. 34: hominem, ut pecudem, ad pastum et. 


voluptatem ortum esse, ib. r3. 2. Of men, food, suste- 
nance, victuals ; Lucret. vi. 1125: populari agros ad 
pastum mendicitatis suze, Cic. Phil. xi. 2 : homines, qui- 
bus in pastu est (i.e. homines, qui eo vescuntur, sc. le- 
pore marino) piscem olent, Plin. H. N. xxxii. r. prope 
fin. $. 3, where earlier edd., e. g. Elzev. and Harduin., 
read impactus, for in pastu, i. e. quibus vel in cibo vel in 
potu oblatus est: hence fig., mourishment; animorum, 
Cic. Tusc. v. 23. post med. 

PasTUs,a, um. See Pasco. 

PATJETA, à town on the Nile in Ethiopia ; Ptol. 

PaTAGA, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

PATAGE, es, according to others, PLATAGE, es, f. the 
ancient name of the island Amorgus in the /Egean sea; 
quondam Patage, ut alii Platage, nunc Amorgos, Plin. H. 
N. iv. 12. ante med. $. 23. 

PATAGIARÍUS, l|, sc. artifex, i. e. qui patagia facit; 
Plaut. Aul.iii. 5, 35 ; and Festus; or in both passages 
it may mean, a dealer therein, sc. negotiator. 

PaTAGIATUS, a, um,i. e. patagio preditus ; e. g. tu- 
nicam rallam, tunicam spissam, linteolum ceesicium, indu- 
siatam, patagiatam, caltulam, &c., Plaut. Epid. ii. 2, 47; 
and Festus, who says, Patagium est, quod ad summam 
tunicam adsui solet, quz et patagiata dicitur. 

PaTAGÍUM, i, n. perhaps (for I am not certain), a 
kind of neck-band, a stripe, or gorget on the top of a wo- 
man's dress ; Festus says, Patagium est, quod ad sum- 
mam tunicam adsui solet; quc et patagiata dicitur. 
Nonius, r4. n. 19, says, Patagium (est) aureus clavus, 
qui pretiosis vestibus immitti solet; and cites from Nxw- 
vius, palis, patagiis, crocotis. Perhaps it was not al- 
ways made of gold, as may easily be supposed: that this 
kind of ornament was worn on the neck, may be conjec- 
tured from Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 2. Elmenh., 
where Lucius praises the long hair of a lady, and says, 
uberes enim crines leniter emissos et cervice dependulos 
ac deinde per colla dispositos, sensimque (quasi) sinuato 
patagio residentes paulisper ad finem conglobatos in sum- 
mum verticem nodus adstrinxerat. 

PaTrÁGUSs, ij, m. is found, Plaut. ap. Macrob. Sat. v. 
19. ante med., where we read, taceo illud Plautinum, 
Me—cum patagus, ss, morbus: what this is we do not 
know. Festus supposes it to be a kind of disease (morbi 
genus)  Iléczyes, strepitus, fragor, &c., is from ewrzz- 
eu, percutio, ferio, &c. 

PATALE Or PaTALA, PATTALE or PATTALA, :, 
(T1z«42.5, Steph. Byz.), an island of India, at the mouth 


I. 4 pasture, place | 


I. Of cattle, | 


| for Patavii. 


PATALENA 


of the river Indus, together with a town of the same 
name; Plin. H. N. vi. 20. post in. $. 23: called also Pa- 
ta, orum, ib. c. 23. med. &. 26. | N. B. Curt. ix. 8. extr., 
calls them Patalia. Strabo calls the island Pattalene 
(Pattalena), and the town Pattala, orum : thus Mela ii. 
7. extr., calls the island Patalene; and Arrian., Exped. 
vi. 17, 18 and 20, the town Pattala, orum (72 I1ZvvzAz). 

PaTALENA (dea) See Patelana. 

PATALENE, PATALIA. See Patale. 

PaTALIS, e, (from pateo), prop., open, parted asunder : 
hence, bos patalis, Plaut. "Truc. ii. 2, 22; and Fest., an 
ox with spreading horns. 

PaTADI, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 28. 
post in. $. 32. 


I5,17 and 45: xxxviii. 39; or, PATARA, z, Serv. ad 
Virg. /En. iv. 243, a town on the coast of Lycia, cele- 
brated for an oracle of Apollo, who gave responses there 
only during the six winter months, being said to pass the 
other six months at Delos: it was situate on a peninsula; 
Steph. Byz.: the town is mentioned also by Plin., H. N. 
v. 27. prope fin. $. 28, where it is said that it was for- 
merly called Sataros: hence, I. Patáreus (trisyll.), éi 
or éos, m. (IIzvze:2s), in or of Patara, i. e. Apollo; Hor. 
Od. iii. 4, 64. II. Patareus, a, um, in, of, or at Pa- 
tara; Ov. Met. i. g16: Stat. Theb. i. 696. III. Pa- 
taréis, ídos, f. in, of, or at Patara; Avien. Descript. Orb. 
684. IV. Pataranus, a, um, i.q. Patareus; e.g. 
Patarani, the inhabitants, Cic. Fl. 32. 

PATARVE, a town of the Meotic lake, in Asiatic Sar- 
matias Ptol. 

PA'TTAVICENSIS, e; e. g. Patavicenses, a people of Da- 
cia, whose place of abode was called vicus Patavicensium ; 
Ulp. in Pand. 1l. r5, r. extr. 

PÉTÁviINYTAs, àtis, f. 
Quint. i. 5, 56: viii. r. $. 3. 
Livy with this fault, as Quintilian remarks. 
manners of Padua. 

PÉrÁvINUS, a, um, of, at, relating or belonging to 
Padua; tunica, Martial. xiv. 143: volumina, Sidon. 


I. The dialect of Padua ; 
N. B. Pollio reproaches 
II. The 


inhabitants, Cic. Phil. xii. 4: Liv. x. 4: Plin. H. N. iii. | 


16. $. 20. 
PÁrÁvÍuw,i n.atown,  L. Ofthe Venetes in Gal- 
lia "Transpadana; hodie Padua; Plin. H. N. iii. r9. 


JEn. i. 247 (251), where we find the genitive Patavi 
It was the birthplace of Livy. II. Of 
Bithynia ; Ptol. 

PiTErcÍOo, Éci, actum, 3. (pass. patefio, actus sum), 
(from pateo and facio), to make open, to open ; portas, Liv. 
ii. I5: morientibus operire (oculos), rursusque in rogo 
patefacere, Quiritium ritu sacrum est, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 55 : aures adsentatoribus, Cic. Offic. i. 26 : 
ordines, Liv. xxviii. r4. post med. : huic aditum ad tuam 
cognitionem patefacio, Cic. ad Div. xiii. 78 : in ea parte 
oris, qua esculentis et potulentis iter natura patefacit, Cic. 
Nat. D. ii. 56: nec flenti domins patefiant fenestrew, 
Propert. iii. 20, 29 (iii. 19, 19): patefacta janua, ib. i. 16, 
1 : laxat claustra (equi) Sinon: illos (Danaos) patefactus 
ad auras (i. e. extra) reddit equus (ligneus), Virg. /En. ii. 
2&9: hence, I. T'o open, i. e. to render passable ; vias, 
Cas. B. G. vii. 8: iter, ib. iii. r. II. T'o open, i. e. to 


| render visible ; lux patefecerat orbem, Ov. Met. ix. 794: 


thus also, patefecisti, Sejanum, Cic. ad Div. vii. r, hast 


| opened a prospect towards it by cutting down a wood : 


patefit, quodcunque creatur, Lucret. i. 178. III. 7'o 
discover, manifest, make known, lay open, bring to light ; 
rem, Cic. Q. Fr. ii. 6: odium, Cic. Att. xi. 13. ante med.: 
verum, Cic. Amic. 26: proferre et patefacere indicia ex- 
itii, Cie. Fl. 2. post med. : thus also, indicia communis 
exitii indagavi, patefeci, protuli, Cic. Mil. 37. prope fin. : 
se alicui, Cic. ad Div. vi. ro, to disclose one's self, i. e. 
one's ideas: hence, patefacta conjuratio, Cic. Sull. 2: 
Lentulus patefactus indiciis et confessionibus suis, Cic. 
Cat. iij. 6. extr.: ante philosophiam patefactam, Cic. 
Divin. i. 39: sin hoc patefit, be known, Ter. Phorm. v. 
4, 6: et omnis causa patefiet qu: ferri pelliciat vim, Lu- 
cret. vi. 999. IV. To make by opening ; sulcum, Ov. 
Met. iii. 104, to make furrows, to plough. .N. B. The 
syllable te in patefacere and patefieri is short ; Ov. Met. 
ii. 104: viii. 794: Propert. i. 16, 1: iii. 20, 29 (iii. 19, 
19): Virg. /En.ii. 259: Lucret. i. 178: v. 807; but also 
long; Lucret. iv. 346 : vi. 999. 

PÁXTEFACTIO, Onis, f. (from patefacio), anm opening, 
laying open, discovering, making known ; rerum, Cic. 
Fin. ii. 2. 

PaTEFACTUS, a, um. See Patefacio. 

PaTEFIO, actus sum. See Patefacio. 

PATELZNA, sc. dea, a certain goddess who presided 
over corn, and caused the corn to open and the ears to 
appear; cum folliculi patescunt, ut spica exeat, deam Pa- 
telanam (Patelenam), Augustin. Civ. D. iv. 8. Others 
read Patelenam in the same sense, and thus has the edit. 
of J. Lud. Vives. 'lhis word is from pateo. Patellana 
is another goddess, ap. Arnob.: see Patella. 

PÁTELLA, e, f. I. Perhaps dim. of patera or pa- 
tina, a /lat vessel, in which food was dressed or served up; 
I. In, which it was dressed ; sinapi in patella decoctum, 
Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 54: in patellis coquere 
cipe, Varr. ap. Prisc. 6: thus also, cicade toste in pa- 
tellis, Plin. H. N. xxx. 8. post in. $. 21: cf. Martial. v. 
19, 7. 2. In which it was served up ; Juv. v. 85: Mar- 
tial. xiii. 80, r: cf. Hor. Ep. i. 5, 2: Pers. iv. 17: it was 
made of clay, Martial. xiv. 114: hence, fragiles patellie, 
Juv. vi. 343; or of metal, ib. x. 64 : in it meat was offer- 
ed to the gods; Cic. Verr. iv. 7. extr.: Cic. Fin. ii. 7. extr. : 
Liv. xxvi. 36 : Ov. Fast. ii. 634: vi. 310: Pers. iii. 26: 
Val. Max. iv. 4, 3, a bowl, dish, plate, platter: hence, 
from its resemblance, /he knee-pan ; qua commissura os- 
se parvo, molli, cartilaginoso tegitur, patellam vocant, &c., 
Cels. viii. r. prope fin. : opposita patella, ib. II. 4 
kind of disease in olive-trees, otherwise called fungus and 
clavus ; clavum etiam patitur (olea), sive fungum placet 
dici vel patellam, Plin. H. N. xvii. 24. ante med. $. 37, 4- 
III. A certain goddess, who presided over the discovery 
of things, called also Patellana; Patellmna numen est 
et Patella, ex quibus una est patefactis, patefaciendis al- 
tera prostituta, Arnob. iv. ante med. p. 164. Herald. (al. 


PATELLANA 


p. 131), where she is treated of as if she were two god- 
desses. 

PATELLANA. See Patella. 

PaATELLAnÍUS, a, um, (from patella), e. g. dii, Plaut. 
Cist. ii. r, 46, perhaps, i. q. Lares, probably, because meat 
was placed before them in a patella. 

PATENA, $. See Patina. 

PÁTENTER, adv. (from patens, participle of pateo), 
openly ; patentius, Cic. Invent. ii. 23. 

PiTÉO, ui, 2. (probably allied to Hebr. rmm, aperuit, 
solvit, pandit, explicavit, and Gr. v:74», pando, explico, 
aperio; cf. Voss. in Etymol.), I. T'o be or stand open, 
i. e. not to be closed ; similiter nares, quze semper propter 


| necessarias utilitates patent, contractiores habent introi- 
PÁXTÁnRA, orum, Melai. 12: Liv. xxxiii. 41: xxxvii. 


tus, ne, &c., Cic. Nat. D. ii. 57. extr.: cur valve Con- 
cordis non patent? Cic. Phil ii. 44: he mihi patent 
semper fores, ''er. Eun. i. 2, 9: postulo, ut mihi tua do- 
mus—-pateat, ib. v. 8, 29: iis omnium domus patent, 
Cos. B. G. vi. 23: fenestre patent, Plin. Ep. ii. 17. med. 
$. 32: patet janua, Virg. /En. vi. 127: ne fuge quidem 


| patebat locus, Liv. xxvii. 18. extr.: aditus, qui piene so- 


lis patuit, obstructus est, Cic. Brut. 4 : semitze patuerant, 
Cas. B. G. vii. 1: hence, patens, open; domus, Cic. 
Quint. 30: hence, 1. T'o be open, i.e. to be passable ; 
aditus patuit, Cic. (see above): semite patuerant, Cis. 
(see above) : hence, via patentior, Liv. vii. 36, open. 2. 
To be open, i. e. not to be covered, to be free from every 
covering : hence, patens celum, Cic. Divin. i. 1, an open 
heaven, free atmosphere : loca patentia, Liv. xxi. 25, free, 
open places, plains, i. e. without trees or shrubs, and so, 
where one can see all round him: thus also, loca paten- 
tiora, Cxs. B. G. vii. 28: campi patentes, Sallust. Jug. 
101 (108) and 105 (113): Virg. Georg. iv. 77: paten- 
tior campus, Liv. xxviii. 43: vallis patentior, Liv. xxi. 
75 or here it may mean, extending itself far : loca paten- 
tissima, Suet. Claud. 3r, free or of great extent: thus 
also, of the sea; pelagus, Virg. (see below) : /Egwum, 
Hor. (see below): pinguis amor nimiumque patens in t»- 
dia nobis vertitur, et stomacho, dulcis ut esca, nocet, Ov. 
Am. ii. 19, 25, free. 3. T'o be open or free, to be allow- 
ed or unprohibited, to be at one's command ; honores pa- 
tent alicui, Cic. Balb. 9; and Nep. Att. 6 : facillimos es- 
se aditus ad te, patere aures tuas querelis omnium, Cic. 
Q. Fr. i. r, 8: ut intelligant, omnia Ciceronis patere 


I9. | Trebiano, Cie. ad Div. vi. ro, are at the service of: res 
$.23: Mela ii. 4: Liv. x. 2: Suet. Tiber. 14 : also Virg. | 


familiaris patuit fortunze me, ib. xiii. 29: ne cui patri- 
cio plebeii magistratus. pateant, Liv. iv. 25: patuit qui- 
busdam fuga, Liv. i. 54, they could flee: thus also, do- 
mus, Ter.; and Ces. (see above) : thus also, villa et do- 
mus, Plin. Ep. v. 9. extr. : thus also, maria terrzque pa- 
tebant (sc. Romanis), Sallust. Cat. 10, were at their com- 
mand : si mea virginitas Phebo patuisset amanti, i. e. si 
voluissem concumbere cum Phoebo, si Phebo per me li- 
cuisset mecum concumbere et virginitate me privare, Ov. 
Met. xiv. 133: thus also, pectora patent (amori), Ov. 
Art.i. 362. 4. T'o stand open, i.e. to be exposed to, to 
evpose one's self ; vulneri, Liv. xxxi. 39. post med.: also 
without a dative; atque reluctantis crebris, feedeque pa- 


| tentis ictibus, ossa ferit, Virg. Cul. r95, unless we suppose 


ictibus to be a dative, which suits well ; but ed. Heyn. 
reads petentis, sc. ore, morsu, for patentis: hence fig. ; 
omnia pestifero civi paterent ad perniciem nostram, Cic. 
Phil. v. 16; or this may mean, to be allowed or granted, 
which comes to the same: quo minus multa patent in 
eorum (philosophorum) vita, quz fortuna feriat, Cic. Of- 
fic. i. 21. post med., are exposed: thus also, £o be exposed, 
liable, or subject to ; morbis, Cels. ii. 1: variis casibus 
oculi nostri patent, ib. vi. 6. post in. 5. T'o beopen, i. e. to 
be visible, appear ; nomen in adversariis patet, Cic. Rosc. 
Com. 2, is: thus also, millies sestertium—in tabulis pa- 
tebat, Cic. Phil.ii. 37 : hence gen., £o 5e visible, manifest, 
well-known ; patent prestigie, Plaut. Capt. iii. 3, 9 : 
cum illa pateant, Cic. Or. i. 6. extr.: piscibus atque avi- 
bus qua matura et foret stas, ante meum mulli patuit 
quaesita palatum, Hor. Sat. ii. 4, 46, was known to no 
one before me, no one knew it; and, cause patuere, Ov. 
Fast. iv. 175 or this may be from patesco: hence imper- 
sonaliter, patet, i£ is evident, it is clear ; quid porro quze- 
rendum est? factumme sit? ac constat: a quo? patet, 
Cic. Mil. 6: cum igitur pateat, ternum id esse, quod, 
&c., Cie. Tusc. i. 23: liquido patebit, Europam totius 
terre tertiam esse partem, et octavam paulo amplius, Plin. 
H. N. vi. 33. post med. $. 38: hence, patens, evident ; 
causa, Ov. Met. ix. 536. IL. To extend, stretch ; 
fines Helvetiorum patebant in longitudinem ccxr millia 
passuum, Ces. B. G. i. 2: qu: castra amplius millibus 
passuum decem in latitudinem patebant, ib. ii. 7: 'lusco- 
rum opes late terra marique patuere, Liv. iv. 33 : sylva- 
rum longitudo est scheeni xx, latitudo dimidium ejus : 
scheenus patet Eratosthenis ratione stadia quadraginta, hoc 
est, passuum quinque millia, Plin. H. N. xii. r4. post in. 
$. 30: hence, patens, wide, broad, extensive ; pelagus, 
Virg. Georg. ii. 41, broad, or, open: /Egsum (mare), 
Hor. Od. ii. 16, 1; see both passages above: vallis pa- 
tentior, Liv. (see above): hence fig., to be of great ex- 
tent ; hoc preceptum patet latius, Cic. Tusc. ii. 27 : in- 
sania patet latius, ib. iii. 5 : avaritia patet latissime, Cic. 
Offic. i. 7. extr. : rerumpubl. administratio latissime pa- 
tet, Cic. Or. i. 55. .N. B. Patens is also used adjective ; 
patentior via, Liv.; see this with several other examples 
above: loca patentiora, Caes. (see above): vallis paten- 
tior, Liv. (see above): pelagus patens, Virg.; and, 
JEgwum patens, Hor. (see above, &c.): dolium patentis- 
simi oris, very wide, Colum. xii. 6. in. LE 

PÁTER, tris, m. (72720), I. 4 father ;. Cic. Rosc. 
Am. 16: Liv. iv. 3: Ter. Ad. v. 7, 4: hence, patres, 
Ov. Met. iv. 60, parents: patrum memoria, in the time 
of our fathers, Cic. Or. i. 40: Ces. B. G. i. 40: Liv. 
xxxi. 12: for which we find also, apud patres nostros, 


Cic. Offic. ii. 11: thus also, etas patrum nostrorum, Cic. 
Or. 5, fathers or parents; but patrum memoria means 


also, in the time of our ancestors, Liv. xxxix. 42 : 
memoria patrum, or, apud wm nostros, expr 
more than, in former times, heretofore, formerly : 


pater familias, Cic. ; or, pater familiw, Liv., 
of a house; and plur., patres familias, Ci 


miliw, C:s. ; and familiarum, Suet.: respecti 
passages see in Familia. Also, pater familias, 
common man; sicut unus paterfamilias, € 


PATERA 


quemeunque patremfamilias adripuissetis ex aliquo circu- 
lo, ib. 34. extr. : pauci milites patresque familiw— recepti, 
Ces, B. C. ii. 44. N. B. Also of animals ; pater gregis, 
Ov. Art. i. 522,1. e. hircus : hircus pecoris pater, Petron. 
133. extr.: patris (sc. onagri) praeferat habitum, Colum. 
vi. 37, 4. N.B. We find also pater, for avus, proavus, 
&c., and so, patres, for avi, proavi, or majores; e. g. Me- 
tellus cum sex liberos relinqueret, undecim nepotes, nu- 
rus vero generosque et omnes, qui se patris adpellatione 
salutarent, viginti septem, Plin. H. N. vii. 13. $. 11: 
H:eccine (says the consul T. Manlius to the Latins), 
federa Tullus Romanus rex cum Albanis, patribus ves- 
tris, Latini, h»c L. Tarquinius vobiscum postea fecit ? 
Liv. viii. 5, i.e. majoribus vestris, as is evident; some 
are unwilling to explain patres in this passage by ances- 
tors, forefathers, but by patribus vestris would under- 
stand the fathers of those with whom L. Tarquinius 
made a peace; this however is forced ; and since we use 
the word fathers for ancestors, why might not also the 
Romans have done so? hence, patrum memoria, i. e. ma- 
jorum ; e. g. patrum memoria institutum fertur, ut cen- 
sores motis senatu adscriberent notas, Liv. xxxix. 42. 
ante med.; where memoria patrum may mean, in former 
times, (see above) : and when Cicero, de Cecil. r2, says, 
cujus consuetudinis atque instituti patres majoresque nos- 
tros non peenitebat tum, cum P. Lentulus—adcusabat, &c., 
it is doubtful whether by patres he did not mean also 
avos. And perhaps pater is properly, any author, found- 
er, &c. N.B. r. Pater, for amor paternus; e.g. rex 
patrem vicit, Ov. Met. xii. 30 : in rege tamen pater est, 
ib. xiii. 187 : indue patrem, Claud. de 111 Consul. Honor. 
157: in the same manner mater is put for amor mater- 
nus: see Mater. 2. The resemblance or likeness of a fa- 
ther; quantus in ore pater radiat? ib. de rv Consul. 
Honor. 517: thus we say, he is his father himself, or, the 
very image of his father. 3..4 foster-father ; '"T'er. Ad. iii. 
4,6.  IL.A father,i. e. an author of a thing ; Lucret. iii. 
9: Virg. Georg. iv. 382: to this belong many passages from 
the following. III. Father, as a title of honour and re- 
spect, on account of old age, or benefits enjoyed as from a 
father; pater salveto, says a youth to an old man, Plaut. 
Rud. i. 2, 15: thus Chrysippus is called pater, Hor. Sat. 
i. 3, r26: Epicurus, Lucret. iii. 9. (see above): Roma- 
nus pater, emperor; dum domus /Enee Capitolii immo- 
bile saxum adcolet, imperiumque pater Romanus habebit, 
Virg. /En. ix. 449, the emperor Augustus and his succes- 
sors; orit may mean Jupiter: thus /Eneas is frequently 
called pater; Virg. /En. v. 348: rexque paterque au- 
disti, Hor. Ep. i. 7, 37: hence, r. Pater patrie, the 
father of his country, said of Cicero, C:sar, and Augus- 
tus; Ov. Fast. ii. 127. Also of Marius; Cic. Rab. Perd. 
10. 2. Patres, the senators, the senate, frequent in Livy : 
also, patres conscripti, Cic. Red. Sen. 1; Cic. Pis. 33, in 
formal addresses: we find also, pater conscriptus, a sena- 
tor, Cic. Phil xiii. 3. Livy, ii. r, thinks that patres con- 
scripti is for patres et conscripti (i. e. adscripti), but per- 
haps incorrectly : see Conscribo. 3. The gods are called 
patres; e.g. Jupiter, Virg. Georg. i. 328: Lemnius pa- 
ter, i.e. Vulcanus, Virg. /En. viii. 454 : Gradivus pater, 
i.e. Mars, ib. iii. 35 : Somne pater, Val. Fl. viii. 70: Di- 
tis pater, Petron. 120: pater Len:us, i. e. Bacchus, Virg. 
Georg. ii. 7 : Janus pater, Hor. Ep. i. 16, 59: Tiberine 
pater, Liv. ii. ro, the god of the Tiber, the deity resid- 
ing in the Tiber: also winds, which sometimes are 
spoken of as gods; pater Africus, Propert. iv. 3, 47 : also 
mountains; pater Apenninus, Virg. /En. xii. 703: thus 
we find also, genitor, for pater; see Genitor. 4. Pater 
patratus, Liv. i. 24: Cic. Or. i. 4o, the chief of the Fe- 
tiales who made treaties. 5. Pater ccenz, Hor. Sat. ii. 8, 
j, he that gives a feast or entertainment. 6. 4n old 
can ; used of Acestes, Virg. /En. v. 419 and 531: thus 
/Eneas is frequently styled in Virgil: hence the senators 
in particular were called patres; because formerly only 
aged men were elected to their number. 7. Pater esu- 
ritionum, of a very poor person, Catull xxi. t. N. B. 
Patres, for patricii, Cic. ad Div. ix. 21. extr. : also for 
dii; e.g. patrum templa, Cic. Leg. ii. r0. extr.; unless 
this means, the temples erected by forefathers. 

PATÉRA, z, f. (from pateo), a broad flat vessel used for 
drinking out of and in making libations, a bowl ; Cic. 
Brut. 11 : Ov. Met. ix. 160: Hor. Sat. i. 6, 118: Plin. 
H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54: hic regina gravem gem- 
mis auroque poposcit implevitque mero pateram, Virg. 
JEn. i. 729 (733) : ipsa tenens dextra pateram pulcher- 
rima Dido candentis vaccae media inter cornua fundit, ib. 
iv. 61 : laticis (i. e. vini) qualem pateris libamus et auro, 
inflavit cum——ebur (i. e. tibiam eburneam) Tyrrhenus ad 
aras, Virg. Georg. ii. 192, for, pateris aureis. 

PaTERCÜLUS, a surname of Velleius; see Velleius. 

PATERFAMILIAS. See Pater and Familia. 

PATERIA, 2, an island of the /Egeansea ; Plin. H. N. 
iv. 12. post med. $. 23. 

PXTERNÍTAS, àtis, f. (from paternus, a, um), a father- 
ly behaviour or conduct ; Augustin. Ep. 232. 

PÁTERNUS, a, um, (for paterinus, from pater), 

I. Fatherly, paternal, i. e. belonging or proper to, proceed- 
ing from or found in, a father ; horti, Cic. Phil. xiii. 17: 
odium, Nep. Hann.i.: Ov. Met. ix. 274: odisse (Ap- 
pius) plebem plus quam paterno odio, Liv. ii. 58. ante 
med., he hated the people with more than paternal 
hatred, i.e. more than his father did: magnam possidet 
religionem paternus maternusque sanguis (which, as it 
were, runs in the veins of children), Cic. Rosc. Am. 24. 
in.: hospitium cum aliquo, Ces. B. C. ii. &: bona, Cic. 
Col r4: regnum, Virg. /En. iii. i21: injuria, Ter. 
Heaut. v. 2, 38: 0o JEschine, pol haud paternum istuc 
dedisti, Ter. Ad. iii. 5, 4, not paternally, not like thy 
father (or ancestors): ira paterna, i.e. in patrem ; e. g. 
Eum) suarum (i. e. in se), plenus paternarum 
Liv. ii. 6r. post in., they hated him both for his 
Own sake, and for his father's, prop., loaded with the 
hatred of the people towards himself and his father : also 
of animals ; paternam formam.—refert, Colum. vi. 37, 5: 
paternum et avitum retulit colorem (pullus), ib. vii. 2. 
prope fin. $. 5. II. Of one's native or paternal coun- 
try ; terra, Ov. Her. xiii. roo : ripa, Hor. Od. i. 20, s. 
nr. paternus, i. e. genitivus, otherwise called also 
patrius, Priscian. 5. 
PATERONNESOSs, i, (probably, TIzzíg»v vices, patrum 
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insula), an island of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. t2. 
post med. $. 23. 

PXTEsco, tui, ére, (from pateo), I. To be or lie 
open; atria patescunt, Virg. /En. i. 483: portus, ib. iii. 
530: fungus, Plin. H. N. xxii. 2. ;xtr. $. 46: fores pa- 
tuere, Ov. Met. ii. 768 : hence, ll. Fig., to become 
manifest or evident, to become visible, to come to light ; 
res patescit, Cic. Phil. xiv. 6: insidiw, Virg. /En. ii. 309: 
nunc primum certa notitia patescente, Plin. H. N. vi. 23. 
post med. $. 26: portus, Virg. (see above): cause» pa- 
tuere dierum, Ov. Fast. iv. 171. III. T' stretch, ex- 
tend ; latius, Liv. xxxii. 27: deinde paulo latior patescit 
campus, Liv. xxii. 4: quod (imperium) nunc rubrum ad 
mare patescit, Tacit. Ann. 6r: neque enim poterat pa- 
tescere acies, ib. Hist. iv. 78 : in quas (civitates) Germa- 
nia patescit, ib. Germ. 3o. .N. B. It is written also pa- 
tisco; e. g. fulgores coli patiscentes, Sen. Ep. 94. post 
med. ed. Gronov. 

ParTETJE, arum, (from zzc472s, 2, óv, caleatus, a, um, 
because they look as though they were trodden), a kind 
of dates ; tertium ex his genus patetz (ed. Elzev. reads 
pateton, Gr. z'4v57)», sc. genus) nimio liquore abundat: 
rumpitque se pomi ipsius, etiam si in sua matre, ebrietas, 
calcatis similes, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. $. 9. Hard. 

PÁTHETÍCE, adv. (from patheticus, a, um), pahetic- 
ally, affectingly ; utrumque Virgilius bene pathetice trac- 
tavit, Macrob. Sat. iv. 6. 

PàimTHETÍCUS, 2, um, (v2657:x2£), pathetic, affecting ; 
oratio, Macrob. Sat. iv. 2, 5 and 6. 

PÁXTHÍCUS, a, um, (725/x2, from me», patior), 

I. Qui muliebria patitur, Juv. ii. 99 II. Libelli pa- 
thicissimi, Martial. xii. 97, r, full of such obscenities. 

PaATHisSUS, à river of Dacia, hodie the Theis; Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 25 : otherwise called "T'ibiscus, 
Ptol. N.B. We find also F. thyssus. 

PATHMETICUS, a, um; e. g. ostium Nili, Mela i. 9, 
extr. ; and Ptol., a mouth of the Nile, which Plin., H. N. 
v. IO. $. 11, calls Phatniticum ; and Strabo, Phatnicum. 

PaTHUREs. See Phatures. 

PaArvHYssuS,i. See Pathissus. 

PÁmÍBÍLIS, e, (from patior), I. That can be borne 
or suffered, endurable, tolerable ; dolor, Cic. Tusc. iv. 
23. II. Ale to feel any thing, passible ; natura, Cic. 
Nat. D. iii. r2. III. Suffering, enduring, passive ; 
alterum activum, alterum patibile, Lactant. ii. 9. post 
med. 8$. 21. 

PXTÍBÜLATUS, a, um, i. e. patibulo instructus, or ad- 
ligatus, fastened to a patibulum or gallows ; ita te fora- 
bunt patibulatum per vias stimulis, Plaut. Most. i. 1, 53: 
also in Apul. Met. iv. (see the passage under Patibulus), 
Scaliger reads patibulatum, for patibulum, and thus has 
ed. Priczi p. 7o. It is prop. the participle of Patibulo, 
are. 

PaT1IBÜLO, are, fo fasten to a gallows. 
latus. 

PaATIBÜLUM and PaTIBÜLUS, i, « gallows : see Pati- 
bulus, a, um. 

PÁÉTÍBÜULUS, a, um, perhaps from pateo, spread, e«- 
tended, e. g. transversely : hence perhaps, I. Patibu- 
Inm (perhaps, sc. instrumentum or lignum), amy cross 
beam or pole. 1. The transverse beam of a gallows, 
afterwards, the whole gallows ; Cic. Verr. iv. 41. extr. : 
Plaut. Mil. ii. 4, 7: Tacit. Ann. xiv. 33: we find also 
patibulus, sc. fustis ; e. g. deligata ad patibulos, Varr. ap. 
Non. 3. n. 183. 2. .4 wooden. bar for fastening doors; 
si quisquam hodie preter hanc posticum nostrum pepule- 
rit, patibulo hoc ei caput defringam, Titinn. ap. Non. 4. 
n. 385. 3. 4 kind of prop used about vines ; impositis 
etiamnum patibulis palmites circumvolvit, Plin. H. N. 
xvii. 23. prope fin. 8$. 35, 27.  4- 4 pole used at the time 
of vintage, Cato R. R. 26 and 68, perhaps for carrying 
casks, &c. II. Sc. homo, a person fastened to a gal- 
lows, whether only to carry it about by way of punish- 
ment, or to suffer death upon it; patibulus ferar per ur- 
bem, Plaut. Fragm. Carbonar. ap. Non. 3. n. 183; or, 
ed. Gronov. Plaut. (cum pref. Ernest.) p. 478 : grandi- 
que clavo manum ducis—ad ostii tabulam offigit, et ex- 
itiabili nexu patibulum relinquens, &c., Apul. Met. iv. 
ante med. p. 147, 4. Elmenh., hanging, or, hanging as it 
were on a gallows: thus also ed. Oudend. p. 259, &c. 
Scaliger reads patibulatum ; and thus ed. Pricei p. 70. 

PamrENs. See Patior. 

PXTiENTEnR, adv. (from patiens), patiently; ferre, 
Cic. Phil. xi. 3: Ces. B. C. iii. 15: adcipere, Cic. Amic. 
25: olus prandere, Hor. Ep. i. 17, 14: patientius ferre 
potentiam alicujus, Cic. ad Div. i. 8. post med. : patien- 
tissime, Val. Max. iv. 3, 1r. 

PXTÍENTI1A, 2, f. (from patiens), I. With a genit. 
of the object, an enduring, bearing, suffering ; famis et 
frigoris, Cic. Cat. i. 10: turpitudinis, Cie. Verr. v. 13. 
II. Without a genit. of the object, a submitting to that 
which most men are unwilling to endure: hence, 1. 4n 
enduring of fatigue ; apud Lacedzmonios, quorum mori- 
bus summa virtus in patientia ponebatur, Nep. Alcib. 11: 
thus also, jam vero hominum (Siculorum) ea patientia, 
virtus, frugalitasque est, ut proxime ad nostram discipli- 
nam illam veterem videantur adcedere, Cic. Verr.ii. 3. ante 
med. 2. 4 being content with poor fare and mean dwel- 
ling, contentment ; quam (domum Agesilai) qui intrarat, 
nullum signum libidinis, nullum luxuriz videre poterat ; 
contra plurima (signa) patienti: atque abstinentie, Nep. 
Ages. 7. 3. Compliance, submission ; forbearance, leni- 
(y; sed maritum, non sine aliqua reprehensione patien- 
tie, amor uxoris retardabat, Plin. Ep. vi. 31r. post in. 
8. 5: constantiam dico? nescio, an melius patientiam pos- 
sim dicere. Quotus enim istud quisque fecisset, ut a qui- 
bus——esset cum crudelitate rejectus, ad eos ipsos rediret, 
Cic. Lig. 9. in. 4. Gen., patience ; animi et corporis, 
Cic. Offic. i. 34 : patientiam alicujus tentare, Cic. Agr. ii. 
7: rumpere, Suet. Tiber. 24: abuti alicujus patientia, 
Cic. Cat. i. 15 and, Hor. Ep. i. 17, 25: Tibull iii. 2, 5: 
especially, Cic. Invent. ii. 54, where it is explained ; we 
there read, Fortitudo est considerata periculorum suscep- 
tio et laborum perpessio. Ejus partes, magnificentia, fi- 
dentia, patientia, perseverantia :—patientia est honestatis 
aut utilitatis causa rerum arduarum ac difficilium volun- 
taria ac diurna perpessio. 5. Obedience; Britanniam 
veteri patientis restituit, Tacit. Agric. 16, where some 
read parentis or parientic. 


See Patibu- 
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PaTIGRAN, à town of Media; Ammian. xxiii. 23, 
where Cellarius would read Patigrana, and Valesius sup- 
poses that it was the town Tigrana in Atropene, ap. 
Ptol. 

PÁTÍNA, 2, f. I. 4 kind of vessel in which the an- 
ciens sometimes dressed and sometimes served up their 
food, and sometimes preserved. their fruit, &c.; perhaps, 
a bowl, stew-pan, pan, &c. ; Cic. Att. iv. 8: Ter. Eun. 
iv. 7, 46: Plaut. Pseud. iii. 2, 51: Plin. H. N. xxiii. 2. 
extr. $. 33: Hor. Sat. ii. 8, 43: et squama autem et flos 
uruntur in patinis fictilibus aut cereis, Plin. H. N. xxxiv. 
II. post in. $. 25 : superponito fictiles novas patinas, Co- 
lum. xii. 45 (44). $. 2: wrea patina, Pallad. i. 40, 3. 
N. B. It is also written patena, Phedr. i. 26, 4: also in 
Colum., xii. 43 (44), 5, for patinarum, as in ed. Gesn. 
and Schneid., some earlier edd. have patenarum. "We 
also find patena, Veget. de Re Vet. i. 56, 3. (al. ii. 29, 
3), where it is explained by alveus ad hordeum minis- 
trandum.  N. B. This word is from pateo. 

PÁTÍNARÍUS, a, um, (from patina), i.e. ad patinam 
pertinens; e. g. struices patinarias concinnat, Plaut. Men. 
l1. r, 26, makes heaps of dishes, i. e. gives a liberal enter- 
tainment : piscis patinarius, Plaut. Asin. i. 3, 28, served 
up in a dish (patina): hence, patinarius, sc. homo, Suet. 
Vit. 17, a gormandizer : via patinaria, P. Vict. de Reg. 
Urb. Rom., the name of a street in or near Rome. 

PXTÍo, ére, for patior; e. g. doceri a magistratibus 
privatisque patiunto, Cic. Leg. iii. 4. extr. e. legg. x11 
'TTab.: populus patitur: tu patias modo, N:v. ap. Dio- 
med. 1. 

PÁXTÍoR, passus sum, 3. (is perhaps from za65v, pati ; 
or, if we prefer it, from z45:;, passio), I. T'o undergo, 
endure, suffer, i.e. to be obliged to do so ; servitutem, 
Cic. Phil vi. 7. extr.: supplicium, Ces. B. C. ii. 30: 
omnia seva jure, Sallust. Jug. 14 (15): extrema (i. e. 
mortem), Virg. /En. i. 219 (223): metum duplicem in- 
telligi volo, quem patimur, et quem facimus, Quint. vi. 2. 
post med. $. 21: bellum ab aliquo, Just. xviii. 2: insi- 
dias alicujus, ib. xxxvii. 2: mortem, Ov. Trist. i. 2, 42: 
famem, ib. in Ibin 615: o fortes pejoraque passi, Hor. 
Od. i. 7, 30: cornix novem secula passa, Ov. Met. vii. 
274, that had lived nine szcula: aliquid ab aliquo, Liv. 
xliii. 8 : hence, /o receive, experience, when equivalent to 
to endure, suffer ; repulsam, Ov. Met. ii. 97 ; and iii. 289: 
vulnera, Liv. xxxviii. 21. med. : calamitatem, Suet. Cos. 
36 : supplicium, Caes. (see above): mortem, (see above): 
ager patitur cultus (accus.), Ov. Fast. i. 159, is culti- 
vated. II. T'o endure, undergo, suffer, bear, to be 
content with, to comply with, yield to ; dolores, Cic. ''usc. 
ii. 18: omnes (homines) facile perferre ac pati, Ter. And. 
i. I, 35: militiam, Liv. iv. 13: Venerem, i.e. concubi- 
tum; e.g. hos annos mihi dabat, —si Venerem paterer 
(Phoebi), i.e. si paterer eum concumbere mecum, Ov. 
Met. xiv. 141 : quidvis, Hor. Od. iii. 24, 43: fortia, Liv. 
ii. r2 : nec vitia sua, nec remedia (eorum), Liv. 1. przf. 
post med.: semina falcem pati consuescere, Plin. H. N. 
xvii. to. post med. $. t4 : faba nec macrum nec nebulo- 
sum locum patitur, Colum. ii. 10. ante med. $. 8: malum 
fortiter, Plaut. Asin. ii. 2, 58: amnis navium patiens, 
Liv. xxi. 31. extr., that bears ships : aliquid non tacitum 
pati, Liv. vii. r, not to endure something with silence, 
not to be silent at something : hence, piaculum pati, to 
bring an offering, prop., to be content to offer or bring 
it; decrevit Mucius, —porcam heredi esse contractam, et 
habendas triduum ferias, et porco femina piaculum pati, 
Cic. Leg. ii. 22. extr.; but here some would put another 
word for pati: also without a case; ad patiendum tole- 
randumque difficilis, Cic. T'usc. ii. 7: ut nullum patiendi 
colligat usum, Ov. Am. i. 8, 75.  N. B. Verbum, quod 
habet naturam patiendi, i.e. verbum passivum, Quint. 
i .6, 10: modus patiendi, i.e. passivum, ib. $. 26: also 
with an infinitive; patiar durare laborem, Virg. /En. viii. 
577: thus also, duo spondei non fere conjungi patiuntur, 
Quint. ix 4, ror ; or here it may mean, to permit: also 
seq. accus. and infin.; e. g. hunc patiemur fieri miserum, 
Ter. Phorm. iii. 3, 3: negavit se passuram Miltiadis 
progeniem in vinculis interire, Nep. Cim. 1; which also 
may be referred to III.: hence, facile pati, to be well- 
pleased or content with, to have no objection to, fre- 
quently used by Cicero, e. g. ad Planc. 2. in Ep. ad Att. 
xvi. post ep. 16: also seq. accus. and infin. ; e. g. facile pa- 
tior, ea me de republica sentire, &c., Cic. ad Div. i. 9. 
post med. ; and ib. v. 7. ante med. : Cic. Att. xv. 2. ante 
med.: on the contrary, moleste pati, Cic. Verr. iii. 2. 
extr.; or, indigne pati, ib. v. 12. extr.; or, sgre pati, 
Ter. Heaut. v. 2, 5; Liv. iv. 18, not to be well-pleased 
or content with, to be offended at: thus also, periniquo 
animo pati, Cic. ad Div. xii. 18: hence of any thing 
good; pati bonum, Plaut. Asin. ii. 2, 58: pati esse in 
loco lepido, Plaut. Pcen. iii. 3, 82: hence, £o last, en- 
dure; secula, Ov. Met. vii. 274, to live so long: thus 
also, vinum non pati potest zetatem, Sen. Ep. 36. post in. : 
lupinum repositum in granario patitur evum, Colum. ii. 
IO. in.: also without an accusative, £o live, stay, con- 
linue ; in sylvis, Virg. Ecl. x. 53: sine armis, Lucan. v. 
313: posse sine regno pati, Sen. Thyest. 470 : pati ne- 
queo, Plaut. Aul. iv. 9, 16, I cannot stay. III. To 
suffer, i. e. to let come to pass, to allow, permit, let ; non 
patiar, Cic. Cat. i. 5 : ista non modo homines sed ne pe- 
cudes quidem passurm, ib. ii. 9. extr.: hunc patiemur 
fieri miserum, 'l'er. Phorm. iii. 3, 3: non patiendum es- 
set, ut—arbitrarentur, Cic. Font. 12: nullo se implicari 
negotio passus est, Cic. Lig. r: nec ulla segetum minus 
dilationem patitur, Plin. H. N. xviii. ro. post in. $. 20, 
3: quantum e (facultates) paterentur, Nep. Att. 8: 
negavit, se passuram, Nep. Cim. 1, allow, permit : quan- 
tum illius ineuntis statis mec pudor patiebatur, Cic. 
Or. ii. r. med. : quantum res patitur, Quint. i. 1, 3: it 
frequently means, to let or let happen ; nullum patieba- 
tur esse diem, quin diceret, Cic. Brut. 88, to let no day 
pass: non possum pati, quin tibi caput demulceam, Ter. 
Heaut. iv. 5, 13, I cannot forbear: nullo se implicari ne- 
gotio passus est, Cie. Lig. r: hence, pati aliquem, (con- 
cubitum pati); e. g. sed sua sponte marem (i. e. taurum) 
patiuntur (femins, i. e. vaccze), Colum. vi. 24, 2 : bovem, 
Ov. Met. ix. 739: thus also, vim, ib. iv. 733. .N. B. 
Patiens is used also adjective 5 1. Bearing, enduring ; 
seq. genit. ; e.g. amnis navium patiens, navigable, Liv. 
xxi. 31: Plin. Ep. v. 6, 12: rid maxime vetustatis pa- 

Io 


PA'TIS 


tiens, centenis durare annis, &c., Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 76: Agrigentinus (sal) ignium patiens, ex aqua 
exsilit, i.e. in igne non crepitans, Plin. H. N. xxxi. 7. 
post med. $. 41 : tellus patiens vomeris, Virg. Georg. ii. 
223: operum, Virg. Georg. ii. 472 : Virg. /En. ix. 607: 
patientior servitutis, Plin. Paneg. 45. 2. Patient; in 
quo ego nimium patiens et lentus existimor, Cic. Or. ii. 
75. post med.: animus nimium patiens (Ulyssis), Ov. 
Pont. iv. ro, 9: nemo adeo ferus est, ut non mitescere 
possit, si modo cultur: patientem commodet aurem, Hor. 
Ep. i. 1.40: patientior, Cic. Q. Fr. i. i, 14 : aures pa- 
tientissimz, Cic. Lig. 8: also, hard, not yielding ; aratrum, 
Ov. Am. i. 15, 31 : sit licet et saxo patientior illa Sicano, 
Propert. i. 16, 29. N. B. Perferre ac pati, Ter. And. i. 
I, 35, where one word is redundant. 

Paris, a town of Ethiopia, or on the borders of Egypt 
and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35, where 
we find the accus. Patin. 

PaT1sco, ére, i. q. Patesco: see Patesco. 

PaTMwOos or PATMUs, i, (IZzues), an island of the 
JEgean sea, one of the Sporades; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 23; and Strabo. 

PXrOon, oris, m. (from pateo), a» opening; vulneris, 
Apul. Met. i. post med. p. 111, 7. Elmenh. : zdium, ib. 
iii. post med. p. 137. Elmenh.: sui, ib. xi. ante med. p. 
261, 40. Elmeüh.: narium, Scrib. Larg. 46 and 47. 

PaTIE, arum, (IIzzez;j), a town of Achaia, opposite 
the island Dulichium, and not far from the straits be- 
tween Achaia and /Etolia; Cic. ad Div. vii. 28 : xiii. 17: 
xvi.r: Liv. xxvii. 29: Mela ii. 3. post med. : Plin. H. 
N. iv. 4. $. 5, and c. 5. post in. : Ov. Met. vi. 417: Sil. 
xv. 310 : hence, Patrensis, of or belonging to Patre; 
Cic. ad Div. xiii. 19 : Gell. xviii. 9: hence, Patrenses, the 
inhabitants, Cic. ad Div. xiii. 19. 

PATRASTER, stri, m. (from pater), a step-father; In- 
script. in Mus. Veron. p. 360. n. 7, et ap. Mur. p. 1510. 
1.35 

PaTRA TÍO, onis, f. (from patro, are), 
ing, accomplishing ; pacis, Vell. ii. 98. 
cubitus ; Theod. Prisc. ii. 11. 

PaTRATOR, Oris, m. a» effector, accomplisher ; necis, 
''acit. Ann. xiv. 62: amoris, Avien. in Arat. 20. 

ParRATUS,a, um,  l. Effected, accomplished, ended ; 
part. of patro. II. Perhaps, hat has accomplished any 
thing, or, effected, accomplished ; pater patratus, Liv. i. 


II. i. q. con- 


245 Cic. Or. i. 40; Cic. Cecin. 34. in., the name of the | 


chief of the Fetiales, who made treaties; perhaps, as jura- 
tus for qui juravit, patratus is for qui patravit, or pa- 
trare solet, or patrat, sc. feedus. 

PATRENSIS, e. See Patre. 

PaTRÍA, w, f. one's native town or country, a birth- 
place; Cic.: see Patrius. 

PaTnRÍíARCHA and PATRIARCHES, &, m. (vzrgio- 
ani), 
a family; '"lertull. de Cor. Mil. 9: Prud. Psych. 534: 
hence fig. ; hereticorum, "Tertull. de Anim. 3. TESTI 
patriarch, anciently one of the chief bishops, as, of Alex- 
andria, &c.; Vopisc. in Saturn. 8. Hence, patriarchicus, 
a, um, patriarchal ; sedes, a seat or residence of such a pa- 
triarch, Justin. in Novell. vii. 

PaATRICALIS, e, e. g. herba patricalis, «n herb, other- 
wise called heraclea, sideritis, buphthalmos, crista galli- 
nacea, &c.; Apul. de Herb. 72. 

PaTRÍCE, adv. (from patricus, a, um), paternally, fa- 
therly ; atat cesso magnifice patriceque amiceque ita hero 
meo ire advorsum, Plaut. Ces. iii. 6, 4. "Turnebus ex- 
plains this by patricie, i. e. patriciorum et nobilium in 
morem. 

Pa'TR:c1A Colonia, a town : see Patricius. 

PaTRÍCÍATUS, us, m. I. The dignity of a patrician 
al Rome; Suet. Aug. 2. II. In the time of the em- 
peror Constantine it was used also as a title of honour ; 
Cassiod. Ep. viii. 9: see Patricius, ad fin. 

PATRÍCIDA, 2, m. (from pater and cedo), « parricide, 
murderer of his father; patricida, matricida, sororicida, 
Cic. Dom. ro. post med.: sed unum innocuas inter suboles 
genuit patricidam, Prud. Hamart. 565. 

ParnricrENSIS, e. See Patricius, a, um, ad fin. 

PaTRÍCÍÓLUS, i, dim. of patricius, cited by Priscianus 
in the third book. 

PavnÍcÍus (Patritius), a, um, (from pater), I. i.e. 
ad patres, (fathers and senators), pertinens, paternal and 
senalorial: hence, II. Descended from the old Roman 
senators, i. e. from those who were senators àn the time of 
Romulus and his successors. lt is sometimes used subst. 
a patriciang sometimes adj. patrician. —'The patricians 
were the nobility of Rome, consisting of the most ancient 
and respectable families. "T'hey are called patricii, because 
descended from the senators (patres) in the times of the 
kings, Liv. i. 8. extr. x. 8. extr. : and were divided into 
patricii majorum gentium, of the older families, descended 
from the senators made by Romulus; and, patricii mino- 
rum gentium, descended from the senators made by Tar- 
quinius Priscus: see Gens. "Phe patricians prided them- 
selves much on their exalted station : at the commence- 
meut of the republic they claimed the consulate as the 
right of their order, to the exclusion of the ignoble 
(plebs), and at first considered it infamy and disgrace to 
intermarry with them; of which frequent mention is 
made in the first books of Livy. Hence, familia patricia, 
Cic. Leg. ii. 3; Vell. ii. 59; or, gens, Juv. x. 332, a 
patrician family : and to these patrician families were op- 
posed the plebeian, i. e. ignoble, common, or low born fa- 
milies: thus also, Pers. i. 6r: ostrum, Stat. Sylv. i. 4, 
97: pueri patricii, Plaut. Capt.v. 4 : vicus patricius Ro- 
mx:e dictus, eo quod ibi patricii habitaverunt, jubente Ser- 
vio "'ullio, ut, si quid molirentur adversus ipsum, ex locis 
superioribus opprimerentur, Fest.: this street was a part 
of the Esquili: or adjoining to it; eam partem Esquilia- 
rum, quz jacet ad vicum patricium versus, in qua regione 
est »edes Mefitis, tuitus est, Fest. in Septimontio: hence, 
cum tibi non Ephesus, nec sit Rhodus aut Mitylene, sed 
domus in vico L:lia patricio, Martial. x. 68, 2: hence, 
ex patriciis exire, Cic. Dom. 14, to pass by adoption from 
a patrician family into a plebeian. |N. B. From the time 
of Constantine, patricius had a different signification, 
being used as a high title of honour: this dignity was 
called patriciatus. "lhese patricii ranked next to the em- 
peror, and so above the prewfecti praetorio, bishops, &c. ; 


I. 4n effect- | 


| Cic. Or. i. 57 : honestus rumor alterum est patrimonium, 


I. A patriarch, i. e. founder or progenitor of 


PATRICUS 


| patricius, néc non peditumque equitumque magister, Si- | 
don. Carm. ii. go : hence, patricius, a, um, patrician ; 
nos utramque familiam nostram prefectoriam nacti, etiam 
patriciam divino favore reddidimus, Sidon. Ep. v. 16. prope | 
fin. N. B. The town Corduba in Hispan. Bztica had 
the epithet Colonia Patricia; Plin. H. N. iv. 1. post med. 
$. 3: hence, Patriciensis, e, thereto belonging; Patrici- 
enses, the inhabitants, Inscript. ap. Grut. p. 460. n. ro. 

ParnÍcus, a, um, (from pater), i. q. patrius; e. g. ca- 
sus, i. e. genitivus, Varr. L. L. vii. 37; viii. 37 and 46, 
where others read patrius. 

ParRÍE, adv. (from patrius, a, um), paternally, fa- 

| therly; monere, Quint. xi. 1, 68. 
PATRIMES and MATRIMES, for patrima and matrima 
| (fem.), Plaut. ex Festo in Flaminia. We find also pa- 
trimes and matrimes, plur. for patrimi et matrimi; e. g. 
,matrimes ac patrimes dicuntur, quibus matres ac patres 
| adhuc supersunt, l'est. in Matrimes. 

PATRÍMONIALIS, e, (from patrimonium), of or belong- 
ing to property or patrimony; munus, Ulp. in Pand. l. 
4; I. ed. Haloand., where other edd. have patrimonii: 
fundus, Cod. "Theod. xi. 16. leg. 1, 2 et 9. 

PATRÍMONIÓLUM, i, n. (dim. of patrimonium), i. e. 
| parvum patrimonium; Hieron. Ep. ro. ad Fur. extr. 
PaATRÍMONÍUM, i, n. (from pater), — I. 4n estate be- 
| queathed by a father, a patrimony, hereditary property, 
and perhaps gen., property, or am estate; lautum, Cic. 
Fl. 36: duo lauta et copiosa patrimonia adcipere, Cic. 
Rab. Post. 14: patrimonium comedere, Cic. Sext. 52 : ex- 
pellere aliquem patrimonio, Cic. Rosc. Am. go: non ar- 
bitrantur hujus (Roscii) innocentis patrimonium (a patre 
mortuo hereditatis jure adceptum) tam amplum et copio- 
sum (se) posse obtinere, ib. 2, so respectable a fortune 
(consisting of so many estates), so respectable or consider- 
able a patrimony: luculentum, Cic. Phil. xii. 8: et cuncta 
exsuperans patrimonia census, Juv. x. 13: hi: quondam 
| arationes in populi Rom. patrimonio—fructuose fereban- 
tur, Cic. Phil. ii. 39: hence, II. Fig., patrimonium 
paterni nominis relinquere, Cic. Dom. 58: Mucius pa- 
terni juris defensor et quasi patrimonii propugnator sui, 


| 


P. Syr. in Mimis. 

ParniMUS, a, um, (from pater), £hat has a father 
alive; puer, Cic. Harusp. 11: patrimi omnes matrimique 
ad sacrificium adhibiti, Liv. xxxvii. 3: cum pueris puel- 
lisque patrimis matrimisque, "acit. Hist. iv. 53: virgo 
patrima et matrima, Gell. i. 12. in.: cf. Fest. 

PaATRISSO, are, (from pater, or from Gr. vzvgi&éo, pa- 
trisso), (o resemble, act like, or take after, one's father ; 
Ter. Ad. iv. 2, 255: Plaut. Pseud. i. 5, 27: Apul. Flor. 
I. poet in. p. 341, 27. Elmenh. 

PamTRITIUSOr PATRICIUS, a, um. See Patricius. 

PaATRITUS, à, um, (from pater), paternal, of a father ; 
se tanquam in sedem referri patritam, Arnob. ii. post 
med. p. 109. Herald. (al. p. 87): patrito et avito more 
precabamur, Varr. ap. Non. c. 2. n. 703: consulatus, 
Apul. Flor. 3. ante med. p. 355, 18. Elmenh. . We find 
also, patritam et avitam philosophiam, Cic. Tusc. i. 19, 
and Nonius so reads ; but ed. Ernest. has patriam. 

PaTnRÍUS, a, um, (from pater), I.i. q. paternus, 
paternal, fatherly, i. e. of, belonging to, or proceeding 
Jfrom a father ; animus, Cic. Rosc. Am. 16: Liv. ii. 5: | 
res, Cic. Verr. Act. i. 5, paternal, i. e. bequeathed by a | 
father or hy ancestors : monimentum, 'T'er. Eun. prol. 13: 
fundus, Hor. Sat. i. 2, £6: regnum, Liv. xxxviii. 1: pa- 
trius hic (dolor pedum) illi (est), Plin. Ep. i. 12. ante 
med. $. 4, it is in the family, is proper to the family: 
amor, Virg. /En. i. 643 (647): acerbitas patria, i. e. pa- 
tris, Liv. vii. 5: nex patria, i. e. patris, Ov. in Ibin. 613: 
bona patria, Ter. Eun. ii. 2, 4, left by a father (ances- 
tors): hence, mos patrius, Cic. Or. 18. extr., an old cus- 
tom, prop. handed down from parents (or perhaps their 
parents): casus patrius, i. e. genitivus, Gell. iv. 16: ix. 
I4. post med. $. 18 and 20: hence, patria, sc. terra, or 
urbs, one's native country, birthplace, native town ; Cic. 
Or. i. 445; Cic. Offic. i. 175 Cic. Cat. i. 7 ; Cic. Fin. iii. 
I9. extr., prop. the country or place (town) where our fa- 
thers (parents) lived, and which belonged to them ; place in 
which we were born, and to which we belong: also, ang 
place that receives us; sed illud tamen quale est, quod 
paulo ante dixisti, hunc locum germanam patriam esse 
vestram ? numquid duas habetis patrias? an est illa una 
patria communis ? nisi forte sapienti illi Catoni fuit pa- 
tria non Roma sed Tusculum. M. Ego me hercule et 
illi et omnibus municipibus duas esse censeo patrias, unam 
nature, alteram civitatis: itaque habent alteram loci 
patriam, alteram juris, Cic. Leg. ii. 2 : egregias animas, 


quae sanguine nobis hanc patriam peperere suo, Virg. /En. 
xi. 25: hence, patria est, ubicunque est bene, Cic. 'T'usc. 
v. 37. e poeta : hence, Il. Another adj., patrius, a, 
um, of one's native country or town, natives ritus, Cic. 
Leg. ii.9: dii, Cic. Phil. ii. 30: sermo, Cic. Fin. i. 2: 
mos, Cic. Parad. 4: Hor. Art. 57: tellus, Val. Fl. v. 
234: nemus, Virg. Georg. i. 16: patrias vento petiere 
Mycenas, ib. /En. ii. 180 : exercent patria soleo labente 
palestras, ib. En. iii. 281 : vinum, Gell. ii. 24. post in., 
home-made, not foreign. 

PaATRO, avi, atum, are, I. T'o effect, perform, ac- 
complish, achieve, make, bring to pass; promissa, Cic. Att. 
i. r4. extr. : pacem, Liv. xliv. 25, make: bellum, to con- 
clude, Sallust. Jug. 75 (78) : Tacit. Ann. ii. 26: Vellei. 
ii. 79: capta, Sallust. Cat. 56 (59): facinus, Liv. xxiii. 
8. extr.: jussa, Tacit. Hist. iv. 83: conata, Lucret. v. 
386: sementim, Cato R. R. 54 : jusjurandum, Liv. i. 24, 
of the pater patratus, of an officer employed to perform 
the accustomed ceremonies in making a treaty, and so to 
make a treaty. N. B. From this he is called pater patra- 
tus, perhaps patratus, i. e. qui patravit or patrat, as jura- 
tus for qui juravit: see Patratus. II. Sensu venereo, 
i. e. concumbere; e. g. patranti ocello, i. e. lascivo, Pers. 
i18. Whether this is the proper meaning of the word, 
I cannot determine ; and it is uncertain whether it is 
from pater (as Voss.in Etymol. supposes), or from ege, 
facio, &c. 

PaTRODÍUS, i, à freedman of Nero; Plin. H. N. xxxv. 
I3. $. 47: Suet. Galb. 20. 

PaTROcÍNÍUM, i, n. (from patronus, for patronoci- 
nium), protection, defence ; I. In a court of justice, 
defence, pleading; Cic. Brut. 29 : Cic. Or. i. 57: Quint. 


PATROCINOR 


vii. 6. post in. $. £: hence, patrocinium, for £he person 
to be defended, i. e. a client ; si tu in patrociniis tuendis 
consuetudinem tuam servas, Vatin. in Cic. Ep. ad Div. 
v. 9, clients. II. Also elsewhere; harum (partium) 
utraque Macedonum patrociniis nitebatur, Nep. Phoc. 3: 


| thus also, patrocinium voluptatis, Cic. Fin. ii. 21: pudo- 


ris, Justin. xxxii, 2 : difficultatis patrocinia prewteximus 
segnitiz, Quint. i. 12. prope fin. 8. 16, we cloke our lazi- 
ness with difficulty, object the difficulty : patrocinia vitiis 
querere, Plin. H. N. xiii. 3. post med. 5. 3: causa pa- 
trocinio non bona pejor erit, Ov. Trist. i. r, 26: suscipe, 

Romane facundia, Maxime, linguz difficilis cause mite 
patrocinium, Ov. Pont. i. 2, 69. 

' PATROCÍNOR, atus sum, ari, (from patronus, as leno- 
cinor, latrocinor, from leno, latro; for patronocinor), to de- 
fend, protect, support; alicui, Ter. Phorm. v. 7, 46: 
Quint. ii. 4, 23: Auct. B. Hispan. 29 : Ulp. in Pand. ii. 
1I, 2. post med. $. 8: thus also, sibi, Plin. H. N. xiv. 4. 
med. $. 5, and c. 22. post med. $. 28: crimini, Quint. ii. 
4» 23: 

PATROCLES, is, (Il2795x22:), a name of several per- 
sons; as, of a celebrated statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post in. $. r9. post in. ; and Pausan. in Phoc.: also of a 
rhetorician ; Quint. ii. 15, 16 : iii. 6, 44 : a chief in the 
fleet of Seleucus Nicanor and Antiochus, kings of Syria, 
and of Ptolemceus Lagus: he was also a geographer; 
Plin. H. N. vi. 17. post med. $. 21 ; Strabo and Pausan. 

PATROCLIANUS, a, um, named from one Patroclus or 
Patrocles, of whom we know nothing; sellz, i. e. latri- 
nz, Martial. xii. 78, 9. 

PATROCLUS (os), i, m. I. A son of Menoetius, and 
cousin of Achilles, in whose armour he fought with Hec- 
tor, and was killed by him ; Ov. Pont. i. 3, 73: Cic. 
Tusc. ii. 16: Hyg. Fab. 97: Propert. ii. 7, 21 (ii. 8, 33): 
Apollod. iii. 13, 8; and especially Hom. Il. in many pas- 
sages. II. A son of Hercules, by Pyrippe daughter of 
"Thespius; Apollod. ii. 7, 8. III. The name of an ele- 
phant belonging to Antiochus; Plin. H. N. viii. 5. $. 5. 

PATRONA, £e, f. (fem. of patronus), I. A patroness, 
i. e. a protectress, she that attends or supports ; "Ter. Eun. 
v. 2, 48 : Cic. Or. ii. 48: hence also, ut vocem mihi com- 
modes patronam, Martial. vii. 71, 14: thus the tongue is 
called patrona, Plaut. Asin. ii. 2, 26. — IL. She that ma- 
numits a slave; Plin. Ep. x. 4. When a slave was ma- 
numitted, his master and mistress were called patronus 
and patrona. 

PATRONALIS, e, (from patronus), of or belonging to a 
patron; verecundia patronalis, towards a patron, Mar- 
cell. in Pand. xxxix. 5, 20: honor patronalis, i. e. pa- 
tronatus, Inscript. ap. Grut. p. 11Or. n. I. 

PATRONATUS, us, m. (from patronus), patronage, i. e. 
the being a patron, as, towards a slave: hence, jus patro- 
natus, Herm. in Pand. xxxvii. 14, 21 : commodum pa- 
tronatus, Marcian. ib. leg. 3: libenter suscipiat collegii 
nostri patronatum, patronage, protection, support, Inscript. 
ap. Mur. p. 563. n. 1. 

PATRONUS, i, m. (from pater, because a patronus acts 

as a father, and is in the place of a father. Festus says, 
patronus ab antiquis cur dictus sit, manifestum : quia ut 
patres filiorum, sic hi numerari inter dominos clientum 
consueverunt), «& patron, i.e. he that defends, protects, 
or assists a person, town, province, &c. on any occasion, 
as,in a court of justice, in the senate at Rome, &c., a 
protector, defender, supporter ; such were chosen by the 
meaner citizens of Rome, who became their clients; for 
cliens and patronusare correlative terms ; quot enim clientes 
circa singulos fuistis patronos, tot nunc, &c., Liv. vi. 18. 
"Thus also whole towns, countries, and kings had their 
patroni, i. e. their defenders or protectors, at Rome; uti 
—summum in veteribus patronis multis——presidium suis 
fortunis constitutum arbitrarentur (Siculi), Cic. in Czcil. 
I: civitatum et nationum, Cic. Offic. i. x1 : colonis, Cic. 
Sull. 21: me patronum unum adsciverant (Campani), 
Cic. Pis. 11 : agri Piceni, Cic. Offic. iii. 18. Hence, 
I. Gen. «a protector, defender; plebis, Liv. vi. 18: feede- 
rum, Cic. Balb. 10 : commodorum vestrorum, Cic. Agr. 
ii. r. extr.: justitie, Cic. Am. 7. extr.: hence, cause, 
Cic. Or. ii. 69, of a process, an advocate, pleader : also 
without causz; Cic. Offic. ii. 14. post med. : Cic. ad Div. 
ii. 14: Q. Cic. ib. xvi. 26: Cic. Or. iij. 13: Ov. Art. i. 
88: constituere alicui cause patronum, Cic. Mur. 2: huic 
cause patronus exstiti, Cic. Rosc. Am. 2. in. ; or here we 
may say hujus for huic. II. 7'Àhe master of a freedman, 
who remains in his service, and enjoys his protection ; Cic. 
ad Div. xiii. 21. extr. : Tacit. Hist. ii. 2: Hor. Ep. i. 7, 
54: sive patronus sive libertus deportetur, Herm. in Pand. 
xxxvii. I4, 21 : si patronus—heres instituatur, et libertus, 
&c., Marcell. ib. xxxix. 5, 20: for as soon as the slave 
was manumitted the master was called patronus. Also 
adj.; ut vocem mihi commodes patronam, Martial., or 
here it may be used subst., in apposition : see Patrona. 

PaTRONY MÍCUS, a, um, (zvewvugixós, nomen. gerens 
a patre), e. g. nomen, formed from the name of a. father 
(or ancestor); Anchisiades, i. e. filius. Anchise, Prisc. 
2. : 
PXTROUS, 2, um, (z472^:), i. q. patrius; e. g. virgo, 
i.e. Minerva, Catull. i. 9, where other edd. read pa- 
trima or patrona. 

PaTRUELIS, e. (from patruus), I. Descended or 
proceeding from a father's brother; hence, fratres pa- 
trueles, and sorores patrueles, Cai. in Pand. xxxviii. 10, 
I. 8. 6, cousins, namely, the children of brothers, as it is 
there explained: frater patruelis, Cic. Fin. v. r: Cic. 
Planc. 11: also simply, patruelis, sc. frater, Suet. Dom. 
10 and rs, the father's brother's son, i. e. cousin: thus 
also of females; nnlla patruelis (soror), Pers. vi. 53, 


cousin. Frater patruelis is also a father's sister's son, a 


dius was sister to the father of Metellus. : 


patruelibus (i. e. armis Achillis) orbi, Ov. M 
says Ajax, the son of "Telamon, because 
Peleus the father of Achilles were TS: 
ere necem, patruelia regna tenendo, ib. Her. 


— 


—"— 


PATRUISSA 


regna Danai, who was the brother of /Egyptus, and so 
the uncle of his children. 

PATRUISSA, :, à town of Dacia; Ptol. 

PaATRUITUS, à, um, for patritus; e. g. eum cognomi. 
nant Soterem et Christum et Sermonem, de patruitis, 
Tertull. adv. Valent. 12. 

ParRÜus, a, um, (from pater), probably for patrius, 
paternal, I. Subst. patruus, perhaps sc. frater, 1. 
A father's. brother, paternal uncle ; Cic. Harusp. 12: 
Hor. Sat. i. 6, 131: Cai. in Pand. xxxviii. ro. leg. 1: 
TTer. Phorm. ii. t, 33: patruus matris tuz, Cic. Sext. 
47: patruus (is autem est patris frater) et ipse dupliciter 
intelligendus est, ex patre vel matre, Cai. in Pand. 
xxxviii. ro, ro. $. r4: hence Amulius is called patruus 
Ili, for Ilia was a daughter of Numitor the brother of 
Amulius; Ov. Fast. ii. 384; and Am. iii. 6, 49: and 
Neptune is called patruus Veneris, ib. Met. iv. 531; for 
Venus was a daughter of Jupiter the brother of Nep- 
tune: hence, patruus magnus, i. e. frater avi paterni vel 
materni, as it 1s explained, ap. Cai. Pand. xxxviii. 10, 10. 
$. 15 and 16: patruus major, i. e. frater proavi mei, as it 
is explained, ib. $. 16: patruus maximus, i. e. frater 


abavi mei, otherwise called abpatruus, as it is explained, | 


ib. &. r7. 2. Fig., one who severely reproves the faults of 
persons, especially of youth, a blamer, reprover, chider ; 
ne sis patruus mihi, Hor. Sat. ii. 3, 88: qui in reliqua 
vita mitis fuisset, fuit in hac causa pertristis quidam pa- 
truus, censor, magister, Cic. Cel. rr: et antiqui lauda- 
bunt verba Catonis, tutorisve supercilium, patruive ri- 
gorem, Manil. v. 449: cum sapimus patruos, Pers. i. 1T, 
i. e. graves severosque mores induimus ; perhaps, because 
father's brothers were then in ill repute, or because 


they were frequently more severe towards their young | 


wards than their parents had been, or for some other rea- 
son: hence another adject., patruus, a, um, and so, 

II. Adject., of or belonging to a paternal uncle ; lingua, 
Hor. Od. iii. 12, 3: ense cadit patruo, Ov. Fast. iv. 55: 
patruo corde, Ov. Met. xi. 328: animo patruo, Ov. Met. 
xii. 597: hence, patrue mi patruissime, says one in an 
impassioned manner, Plaut. Pcen. v. 4, 24 and 26. * 

PaATTALE, PATTALENE, a certain town and district : 
see Patale. 

ParUrLcrA and Patulcianus, a, um. See Patulcius. 

Parurcius, i, (perhaps, open or opening), an epithet 
of Janus; Ov. Fast. i. 120; Macrob. Sat. i. 9. extr., be- 
cause in time of war the gates of his temple stood open. 
Also Jupiter and Juno were so called; Jovi Patuleio et 
Junoni Patulcim, Inscript. ap. Spon. in Miscell. p. 81: 
Junoni Patulcie Sospitz, Inscript. ib. N. B. Also the 
name of a debtor of Cicero: hence, nomen Patuleianum, 
Cic. Att. xiv. 18. med. 

PXTÜLUs,a, um, (from pateo), — I. Open, or, stand- 
ing open ; pinna (a shell-fish) duobus patula conchis, Cic. 
Nat. D. ii. 48: thus also, at illa, quzee in concha patula | 
pinna dicitur, Cic. Fin. iii. 19. med.: fenestra, Ov. Met. 
xiv. 752: canistra, ib. viii. 675; or this may belong to 
IL.: thus also, os, ib. xv. 513, which also may belong to 
II.: aures, Hor. Ep. i. 18, 70: nares, Virg. Georg. i. 
376, which also may belong to II. Il. Extensive, 
wide, ample, spacious, spreading, broad ; rami, Cic. Or. | 
i. 7: mundus, Lucret. vi. 107: quercus, Ov. Met. vii. 
622: arcus, ib. viii. 30: canistra, ib. 675: os, ib. xv. 
513. (see above): fagus, Virg. Ecl. i. 1: quadra, Virg. 
JEn. vii. 115: puppibus illa (unda) prius patulis, nunc 
hospita plaustris, ib. Georg. iii. 362 ; others place a comma 
before prius, and refer patulis to plaustris; it belongs to 
both puppibus and plaustris : patula in latitudinem naves, | 
Plin. H. N. xxxvi. 9. ante med. $. r4, 3: lacus, Ov. 
Met. ii. 379: latitudo, Tacit. Ann. xv. 43: loca urbis, 
ib. 40, open, not much inhabited : aves alis patulee, Gell. 
vi. 6: nares, Virg. (see above): thus also perhaps, orbis 
patulus, Hor. Art. 132, too broad, too extensive, or, stand- 
ing open to all and so, too common. N. B. Boves pa- 
tuli, with spreading horns, Serv. et Philarg. ad Virg. 
Georg. iii. 55. 

Pav, w, f. (fem. of pavus or pavo), & peahen ; Au- 
son. Epigr. Ixviii. (1xix.) 4. 

Pauca, c, f. a town of Dacia; Ptol IIz2xz; but 
Cluver would have Paula, and so would there read 
Il1z9A«. 

PavuciíEes or PauciíENs, adv. (from paucus, a, um), 
few times, seldom; "litinn. ap. Fest. et ap. Non. 2. 
d. 681: also, Col. ib. 

PavcrLóqQuíuM, i,n. (from paucus, a, um, and lo- 
quor), fewness of words in speaking, a speaking but little ; 
multiloquium, pauciloquium, Plaut. Merc. i. t, 31. 

PavcirAs, atis, f. (from paucus, a, um), fewness, 
smaliness of number ; oratorum, Cic. Or. i. 2: portuum, 
Cos. B. G. iii. 9: militum, Cas. B. C. iii. 111: hostium, 
Nep. Dat. 7 : also without a genit. ; Sallust. Cat. 53 (57) : 
Liv. ii. 50. extr., and 64: Cic. Invent. ii. 22; and Nep. 
Pelop. 2: ad paucitatem redactus est (Darius), quam in 
hoste contemserat, sc. militum, Curt. iii. 3. extr. 

PavcÜrus, a, um, (dim. of paucus, a, um), very litlle, 
very few: but we find only the plur., pauculi, ze, a ; Ter. | 
Heaut. iii. 6, 24: Plaut. Epid. iii. 4, 24: Plaut. Merc. 
li. 3, 52 : Cic. Att. v. 21. ante med.: post dies admodum | 
pauculos, Apul. Met. xi. prope fin. p. 272, 35. Elmenh., 
where admodum is not strictly necessary: also sing.; 
post pauculum tempus, ib. prope fin. p. 272, 3. Elmenh. 

Paucus, a, um, and much more frequently plur. 
pauci, x», a, (probably from «9e, paucus, parvus), 

l. Few; paucis rebus, Cic. Tusc. v. 35: cause paucs, 
Cic. Or. ii. 32 : paucissimze plaga, Cels. vii. 2. post med.: 
paucis mensibus perfectum, Cic. Q. Fr. iii. r, 1: pauciora 
navigia, Auct. B. Afric. 26: hence, pauci (sc. homines), 
Cic. Mur. 115 Cic. Cluent. 46, few, i. e. few persons: 
pauciores, Sallust. Jug. 49 (53), fewer (persons). The 
is more rare; pauco foramine, Hor. Art. 203: 
post paucum tempus, Hyg. Fab. 194: pauco tritici nu- 
mero, Auct. B. Afric. 67. | N. B. Pauca, sc. verba, few 
words ; licetne pauca? 'T'er. And. v. 3, 22, sc. dicere : ut 
conferam, Cic. C:ecin. 6, to be brief: paucis te 
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vam, Sallust. Jug. 17 (19); or, dicam, ib. r7 (20). II. 
Some; pauce tamen bestiarum, &c., Liv. xxx. 33: fere 
in diebus paucis, quibus hec acta sunt, Chrysis—moritur, 
Ter. And. i. r, 77, in some days, &c.: thus also, paucis 
diebus eram missurus, Cic. ad Div. ii. 7 : his diebus pau- 
cis repetuntur, Cic. Verr. Act. i. 6: paucis mensibus, 
Cic. (see above). NN. B. 1. Paucum, for paucorum, 
Enn. ap. Gell. xii. 4. extr. 2. Paucabus, for paucis 
(fem.), Gell. ap. Charis. r. 

PÁvEÉricio, écij actum, 3. (passivé, pavefio, actus 
sum), (from paveo and facio, i. e. facio, ut aliquis paveat), 
to frighten, alarm, terrify ; but only pavefactus, a, um, 
seems to occur, frightened, terrified, alarmed ; Ov. Met. 
xiii. 878: xv. 636: Sen. Herc. Fur. 1022. 

PÁvEo, pàvi, 3. (according to some, from qQ»puzféai, 
timere, or from Hebr. T2, pavit, expavit; or from pa- 
vire, i. e. ferire; then paveo would be i. q. percutior, fe- 
rior; and pavor, i. q. percussio; unless perhaps we say, 
paveo, i. q. tremo : hence, pavio, ire, i. e. facere ut aliquis 
vel aliquid tremat, hinc percutere, ferire), £o fear, dread, 
be afraid, quake with fear ; nam et intus paveo et foris 
formido, I am afraid, Plaut. Cist. iv. 2, 20: sollicite 
mentes speque metuque pavent, Ov. Fast. iii. 362 : paveo 
mihi, on my account, Ter. Phorm. i. 4, 10: ne pave, 
Plaut. Amph. v. r, 58: Plaut. Mil. iii. 3, 21: animus 
pavet, Sen. Med. 670. Also with an accus. to the ques- 
tion, on what account ? of what? id paves, ne ducas tu 
illam (virginem in matrimonium); tu autem (paves), ut 
(i. e. ne non) ducas illam, Ter. And. ii. 2, r2, you (Pam- 
philus) are afraid that you may marry her; but you 
(Charinus), that you may not receive her to wife ; where 
ne, that, and ut, that not, are used as after timeo: casum 
tristiorem, Tacit. Hist. i. 29: mores alicujus, ib. 5o: 
mortem, Plin. H. N. ii. 12. med. $. 9: regnum Neptuni 
pavit Ulyxes, Petron. r39, unless we derive this from 
pasco, has fed the sea with his (drunken) companions ; 
but this does not seem necessary : mulieres pavere omnia, 
Sallust. Cat. 31 (32): pavet agna lupos, Hor. Epod. xii. 
25: also with an ablat.; rerum novitate, Ov. Met. ii. 
31: with ad ; e. g. ad omnia, Liv. v. 42. med.: also with 
an infin.; ledere, Ov. Met. i. 386, are afraid to, hesitate 
to: also passivé; ita ut paverentur ante hic ulcera, Plin. 
H. N. xxxi. 9. prope fin. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read, ita ut batuerentur antehac ulcera: nec 
tantum pedibus pavendas serpentes, ib. viii. 23. $. 35. ed. 
Hard., where ed. Elzev., with other edd., have cavendas: 
followed also, as timeo, by ne (that), and ut (that not) ; 
Ter. (see above): and fig.; castanea pavet novitatem, 
Plin. H. N. xvii. 20. post med. &. 34: hence part. pa- 
vens, afraid, intimidated, alarmed ; equi, Ov. Met. ii. 
398, trembling, startling, &c.: regem paventem, ib. viii. 
89: Maurus incerto vultu pavens ad Sullam adcurrit, 
Sallust. Jug. 106 (114); but ed. Cort. has not pavens: 
cogitationes paventes, Apul. Met. v. post med. p. 167, 13. 
Elmenh.  N. B. Paveo perhaps means prop., to shake, 
tremble. 

Pavznz (Scaliger reads pavera) frumenta dicebant an- 
tiqui, que de vagina non bene exibant, Paul. ex Festo, 
which are broken to pieces by threshing, and. so, from pa- 
vio, ire. 

PXvEsco, ére, (from paveo), £o begin to be afraid or 
alarmed ; ne ad ejusmodi tactum postmodum pavescant, 


' Colum. vi. 2. $. 6: ad nocturnas imagines, Plin. H. N. 


xxix. 4. ante med. $. 20: sensim, Gell. xix. 1. extr. : also 
seq. accus.; prodigia, Sil. xvi. 127, respecting, &c.: bel- 
lum, Tacit. Ann. i. 4, respecting, &c. 

PÁviBUNDUS, a, um, (from paveo), i. q. pavens, fear- 


| ful, terrified, afraid ; pavibundas trepidationes imitatur, 


Arnob. vii. ante med. p. 277. Herald. (al. p. 221). 

PivicULa, sw, f. (from pavio) «n instrument with 
which floors were beaten smooth or even, a mallet, beetle ; 
tum (area) zquata paviculis vel molari lapide conden- 
setur, Colum. ii. 20 (19). $. 1; and, Cato R. R. 91 and 
129: Colum. i. 6. $. 12 and 13: xi. 3, 34- 

PÁvipE, adv. (from pavidus), fearfully ; fugere, Liv. 
v. 39: dicere, Quint. xi. 3, 49. 

PÁviDUs, a, um, (from paveo), I. Full of anaiety 
or solicitude, i. e. feeling anciety and trepidation, afraid ; 
pavidus castris se tenebat, Liv. iii. 26: miles, "Tacit. 
Ann. ii. 23: Vitellius ad omnes suspiciones pavidus, 
ib. Hist. ii. 68: matres, Virg. /En. ii. 489: excipiunt 
plausu pavidos, ib. v. 575, whose hearts beat for 
glory: in equis et omnibus jumentorum genere indicia 
animi preferunt (sc. aures); fessis marcide, micantes 
pavidis, subrecte furentibus, &c., Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. &. 50: plerisque vero naturale (est), ut nictari 
non cessent, quos pavidiores adcepimus, ib. $. 54 : pavi- 
dissimus, Sil. x. 65: hence, r. T'imid, fearful, timorous ; 
lepus, Hor. Epod. ii. 35: aves, Ov. Fast. i. 400 : matres, 
Virg. (see above) 2. Startled; cum pavida e somno 
mulier (i. e. Lucretia) nullam opem——videret, &c., Liv. 
i. 58. post in., startled and suddenly aroused from sleep. 
N. B. Also with a genit. to the question, on what ac- 
count ? offensionum, "Tacit. Ann. iv. 38 : miles nandi pa- 
vidus, ib. Hist. iv. 14: lucis, Sen. Herc. Fur. 293: leti, 
ib. 1076: maris, Lucan. viii. 811: also seq. infin., Sil. i. 
406. II. Ancious, i. e. connected with anwiety and 
trouble ; fuga, Sil. xiii. 133: metus, Ov. Fast. i. 16: re- 
ligio, Lucret. ii. 44 : lucus, Stat. 'Theb. v. 567 : murmur, 
Lucan. v. 258: furtum, ib. ii. 168. III. Causing 
anziety or solicitude ; religio, Lucret. (see above): lucus, 
Stat. (see above). XN. B. Pavidum, adv.; et pavidum 
blandita—dixit, Ov. Met. ix. 568. 

PÁviwENTARÍUS, a, um, (from pavimentum), con- 
cerned with or belonging to pavements or floors: hence, 
pavimentarius, subst., sc. artifex, a maker of floors ; In- 
script. ap. Mur. p. 527. n. 65 and ap. Donium Class. 9. 
n. 35. 

Burbannro, avi, atum, are, (from pavimentum), 

I. To pave, floor ; porticus pavimentata, Cic. Dom. 44: 
Cic. Q. Fr. iii. 1, 1. 
pavimentandum, ubi sata sit (alo8), censent, ut lacryma 
non absorbeatur, Plin. H. N. xxvii. 4. post in $. 5. 


absolvam, i. e. dicam, Sallust. Cat. 4: paucis exponere. 
situm, ib. Jug. 17 (19): cetera quam paucissimis absol- 


—m xw. 


PÁvixENTUM, i, n. (from pavio, to strike), « pave- 
ment, floor, i. e. a footpath beaten or made dense with 
stones, earth, or chalk ; pavimentum facere, Cic. Q. Fr. 
iii. r, r: Varr. R. R. i. 51: Plin. H. N. xxxvi. 23. post 
in. 8&. 6: struere, Cato R. R. 8; and, Hor. Od. ii. 14, 27: 
Juv. xiv. 60: Vitr. vii. 1: Pallad. i. 9: especially, Plin. 


II. To make a pavement; ergo | before, Gell. xii. r. in. 
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H. N. xxxvi. 25. $. 60. seq., where it is treated of. 
There were such in eastern countries also on the roof, 
Ces. B. C. iii. 105: Hirt. Alex. i. N. B. Pavimenta 
Poenica, marmore Numidico constrata significat Cato, 
Fest. 

PXvio, ivi, itum, 4. (according to some, as Voss. in 
Etymol, from «í», percutio, ferio; from «zí», pavio 
may have been formed by a corrupt pronunciation : or it 
may be allied to paveo: thus, paveo, i. e. tremo; pavio, 
i. e. facio, ut aliquis vel aliquid tremat, and so, ferio, percu- 
t0; cf. paveo), £o strike, beat ; terram, Cic. Divin. ii. 34: 
bibulam pavit wquore arenam, Lucret. ii. 376 : also, /o 
| strike, make dense or close (by striking); terram, Plin. 
H. N. xix. 7. med. &. 36: pavimentum struitos ubi struc- 
tum erit, pavito, Cato R. R. 18: hence, pavimenta fistu- 
cis pavita, Plin. H. N. xxxvi. 25. post in. $. 6r: pavi- 
tum solum, Colum. i. 6. prope fin. &. 21: terra pectore 
pavita et complanata, Plin. H. N. ix. ro. post med. &. 12: 
thus also, area pavita, Varr. R. R. i. 51, beaten, made 
close. 

PXviTATÍO, Onis, f. (from pavito, are), a trembling, 
shaking ; palmatize (a kind of earthquake), quorum pa- 
vitatione illa, que trepidant, &c., Apul. de Mundo med. 
p. 65, 31. Elmenh. 

PXvirENsIS, e, (from pavio), beaten close; vestis, 
Isid. Orig. xix. 22, where levidensis is opposed to it: we 
there read, pavitensis contraria levidensi dicta, quod gra- 
viter pressa atque calcata sit. 

PÁviro, are, (freq. of paveo), I. T'o tremble with 
fear, or, to be afraid, to fear greatly ; Virg. /En. ii. 107: 
vi. 498: Val. Fl. vii. 410: pavitante gressu, Sen. (Edip. 
IO47: also with an accusative to the question, on what 
account? qu: pueri in tenebris pavitant, Lucret. ii. 57. 
II. T'o shake or tremble with cold, disease, &c.: hence, to 
have a fever, or, to be ill ; uxorem Philumenam pavitare, 
nescio quid, dixerunt, Ter. Hec. iii. 1, 4. 

PaviTUs,a, um. See Pavio. 

PaAuLATIM or PAULLATIM, adv. (from paulum), 

I. Gradually, by degrees, by little and little ; consuescere 
transire Rhenum, Css. B. G. i. 33: discedere ex castris, 
ib. iv. 3o, by degrees, singly, one after another: collis 
paulatim ad planitiem redibat, ib. ii. 8: locus erat cas- 
trorum editus, et paulatim ab imo adclivis, ib. iii. 19: 
paulatim licentia crevit, Sallust. Cat. 81: molli paulatim 
flavescet campus arista, Virg. Ecl. iv. 28: paulatim ad- 
nabam terre, ib. /En. vi. 358: paulatim plebem primu- 
lum facio meam, Ter. Ad. v. 6, 10. I. 4A ittle, sub- 
stantivé; aque paulatim addito, Cato R. R. 74, a little 
water; or this may mean, put water to it by degrees; 
and so aliquid may be understood. III. Singly, by 
paris; discedere, Cxs. (see above): conduxerat a fisco 
possessionem, eamque paulatim pluribus locaverat, Paul. 
Pand. xlix. 14, 47. 

Pavrrx (olivs) See Phaulius, a, um. 

PAULIANUS, a, um, named from one Paulus; vic- 
torie, Val. Max. viii. rr, r, of /Em. Paulus: thus 
also, responsio, Justin. in Ep. ad Antecessores ante Pand. 
8. 5, of the lawyer Paulus : actio Pauliana, Paul. in Pand. 
xxii 155995 5224 

PauLINUS and PauLINA, the name of several per- 
sons; Lollia Paulina, the wife of Caligula, Plin. H. N. 
ix. 35. post med. $. 58: Suet. Cal. 25 ; and, Claud. 26: 
Tacit. Ann. xii. 1: the most noted are, I. Pau- 
linus Nolanus (bishop of Nola), who wrote letters and 
poems at the end of the fourth and beginning of the fifth 
centuries. II. Paulinus, with the surname Petroco- 
rius, wrote the Vita Martini in the fifth century. 

PavrLisPER or PAULLISPER, adv. (from paulum), a 
little time, a little while, a short time ; ''er. Ad. ii. 2, 45: 
intermittere prelium, Ces. B. G. iii. 5: facessere, Cic. 
Leg. i. 13: paulisper est libido homini suo animo obse- 
qui, Plaut. Bacch. iii. 3, 12: followed also by dum, or 
donec, Cic. Mil. 10: Liv. xxviii. 26. extr. 

PAULO or PAULLO, the ablative of Paulum. See Pau- 
lus, a, um. 

PAULON, onis, m. a river of Upper Italy, rising among 
the Alps, and flowing into the sea near Nicea (Nizza) in 
Liguria; Mela iv. 2. extr.; hodie Paulon or Paglion: it 
is called Pado, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7, where 
Cellarius would prefer reading Paulo (Paulon). 

PaAuLÜLATIM, adv. (from paululum), i. q. paulatim, 
by degrees, gradually; Apul. Met. ii. ante med. p. r21, 
35. Elmenh. v. post med. p. 167, 26. Elmenh. 

PaurüÜro. See Paululus. 

PavLULUYM, i, « litile: see Paululus, a, um. 

PauLÜLUs or PAULLÜLUS, a, um, (dim. of paulus, a, 
um), I. 4 little ; pecunia, Plaut. Bacch. iv. 8, 24: 
admixto paululo sale, Pallad. in Novembr. 22. med.: 
especially the neut. paululum, substantive, is most in use, 
& little ; pecuni:w, Ter. Hec. iii. 5, 56: paululum morz, Cic. 
Cat. i. 4: oper, T'er. Eun. ii. 2, 50, a little service: opsonii, 
ib. And. ii. 2, 23: also without a genitive; de paulo pau- 
lulum hoc tibi dabo, Plaut. Curc. i. 2, 31 : nihil intereat aut 
admodum paululum, Cic. Nat. D. ii. 46: sed paululum ante 
dicendum est, Cic. Acad. iv. 41. post med.: hoc paululum 
exaravi, Cic. ad Brut. in Ep. Cic. ad Brut. (a Germanis rep.) 
4: habeo paululum, quod requiram, Cic. Tusc. v. 8: huic 
paululum deesse, ib.: de suo jure concedere paululum, 
'"Ter. Ad. ii. 2, 9; or here it may be used adverbialiter, 
a little: tum paululo erat contenta, ib. Heaut. iii. 1, 35: 
quid agas ? nisi ut te redimas captum quam queas mini- 
mo: si nequeas paululo (redimere), at quanti queas, Ter. 
Eun. i. r, 30, with a trile: hence, paululo, with a com- 
parative; deterius, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14, a 
little worse, worse by a little. Paululum is used also ad- 
verbialiter, a /ile ; operiri, Ter. Eun. v. 2, 51: respi- 
rare, Cie. Quint. 16: abscedere, Plaut. Asin. v. 2, 75: 
ad se redire, T'er. And. iii. 5, 16: concedere, 'T'er. (see 
above): progredi, Sallust. ap. Gell. x. 26. extr.: cessare, 
ib. Eun. iv. 4, 5$: uxorem paululum ante enixam, a little 
II. Small ; spatium, Ter. 
Phorm. iv. 4, 21 : via, Liv. viii. 11 : homines paululi et 
graciles, Liv. xxxv. 1r. ante med.: pila, Cato R. R. 
14: hence, paululum, a friffe, a little, (see above). N. B. 
Polulus or pollulus, a, um, for paululus, &c. ; e. g. label- 
lum polulum, Cato R. R. 10: polulas (pollulas) laminas, 
ib. 21. 

PavruM (Paullum), a /i4ffe. See Paulus, a, um. 

PaAvLUS or PAULLUS, a, um, (perhaps for pauculus 
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or parvulus), I. Little ; paulo sumtu, at little ex- 
pense, Ter. Ad. v. 4, 22: hence, paulum,  r. Sub- 
stantive, a. lille, « trifle; de paulo paululum tibi dabo, 
Plaut. Curc. i. 2, 31: paulum defuit, Cas. B. G. vi. 43: 
paulum agelli, Ter. Ad. v. 8, 26, where others read pau- 
lulum: paulum lucri, ib. Heaut. iv. 5, 25: paulum par- 
tium Cottz» tribuit, i. e. parvam partem caus» orand:e, 
Cic. Or. i. 53: si paulum offensum est, ib. iii. 5o. extr., 
if a slight mistake has been committed : quasi vero pau- 
lum intersit, Ter. Eun. iv. 4, 18, just as if there were but 
little difference, just as if the difference were small: pau- 
lum hoc esse tibi videtur? ib. v. 2, 17: alicui paulum 
aliquid dare, ib. Ad. v. 9, 23: nihil aut paulum abstu- 
lerat, Hor. Ep.i. r5, 33: paulum sylvs, ib. Sat. ii. 6, 3: 
paulum salis vulneribus infrieatur, Colum. viii. 5. prope 
fin. $. 22: paulum aliquid sederunt in scholis philoso- 
phorum, a little while, Quint. xiii. 3. extr.: ultra pau- 
lum, ib. xi. 3, 24, a little too much: hence, paulo mederi, 
Ter. Phorm. v. 4, 3, bya trifle. Paulo is also frequent 
with comparatives, óy «a little, a little, little; paulo 
melior, Cic. Att. ii. 12. extr.: liberius paulo, Cic. Or. 
24: maturius paulo, Ces. B. G. i. 54: plus paulo, or, 
paulo plus, by a little more, or, more than a little; is 
mihi, uhi adbibit plus paulo, sua quae narrat facinora! 
Ter. Heaut. ii. r, $, when he had drunk a little (i. e. 
much), when he had drunk more than too much : paulo 
plus (quam) ducentos passus a castris Romanis, &c., Liv. 
xxxi. 34. post med., somewhat (by a little) more than : 
quisquis enim audierit de arte paulo plus, omnia videre 
poterit, Auct. ad Her. iv. 4. ante med., somewhat more 
than common, or, a little, prop., more than a little: si 
qua (virgo) est habitior paulo, pugilem esse aiunt, T'er. 
Eun. ii. 3, 23, somewhat corpulent: metuas, ne sint 
omissiores paulo, ib. Ad. v. 3, 45: paulo minus, Cic. 
Quint. 3: paulo minus means also, nearly, almost; quod 
paulo minus utrumque evenit, Suet. Tiber. 39. Also 
with other words, « /ii/fe; paulo nimium, Cic. Or. ii. 
21: paulo tolerabilis, Ter. Heaut. i. 2, 31: paulo salu- 
bribus, Cic. Att. viii. 12. extr.: paulo ultra locum, Ces. 
B. C. iii. 66: paulo infra, Czs, B. G. iv. 36: legionem 
eodem jugo mittit, et paulo progressam inferiore consti- 
tuit, ib. vii. 45, unless we refer paulo to inferiore, which 
however does not appear necessary: paulo ultra eum nu- 
merum, Hirt. Alex. 21: paulo secus, Cic. Or. iii. 30: 
paulo antecedere, Ces. B. G. vi. 26: paulo magis, Cic. 
Brut. 21: Cic. Verr. Act. i. 5: stilus paulo admodum de 
celeritate deperdit, Quint. x. 7, 24. ed. Gesn., where 
others have paulum: nihil aut paulo concedere, Catull. 
Ixviii. 131: paulo adpulit, Ov. Met. xi. 717, where many 
would read paulum: especially in denoting time, when it 
is rendered, soon, or, shortly; particularly with ante and 
post; paulo ante, Cic. Verr. iv. 3; Cic. Part. 395 Nep. 
Alcib. 5, a little before: post paulo, Liv. xxii. 60. med.; 
Cas. B. C. i. 20; Sallust. Cat. 18, shortly afterwards: 
thus also, paulo post, shortly (soon) afterwards, Cic. ad 
Div. xvi. 5: thus also, paulo post mediam noctem, Ces. 
B. G. iv. 36, soon after midnight: thus also, sicut paulo 
mox docebimus, Plin. H. N. xviii. 28. med. $. 68, 2. 2. 
Adverb., «a litt/e ; paulum commorari, Cic. Rosc. Com. 
to: recreare, Cic. Att. ix. 6. post med.: differre, Cic. 
Agr. ii. 31 : requiescere, Cic. Or. i. 62: post paulum, 
shortly afterwards, Quint. iv. 4, 19. Also with a com- 
parative and ante, where many would prefer paulo; as, 
paulum major, Sil. xv. 21: paulum tardius, Stat. 'Theb. 
X. 933: paulum prelabitur ante, Cic. Nat. D. ii. 4. ex 
Arateis. II. Small ; momentum, Ter. And. i. 5, 31: 
paula trua, Titinn. ap. Non. 4. n. 47: sumtus, Ter. (see 
above): hence, paulum, a ftriffe, somewhat, (see above). 
N. B. The double l is not necessary; yet many write it : 
and thus also with the following word. 

Paurus or PAULLUS, i, (small), I. A surname 

of the /Emilian family; L. /Emilius Paulus Macedoni- 
cus, the conqueror of Perseus: he was a son of L. /Em. 
Paulus, who shared the command with Varro at the 
battle of Cannz, where he lost his life, and was father 
of Scipio Africanus the younger; Cic. Senect. 20. 
II. Julius Paulus, a lawyer and pupil of Papinianus; 
Lamprid. in Alex. Sev. 26: he is often mentioned in the 
Pandects: he was also the compiler of the celebrated 
Sententiar. Receptar.: also, Jul. Paulus, a poet; Gell. 
VeldsexaLOI XIX III. Paulus, surnamed Diaco- 
nus, because he was a deacon at Aquileia, (and likewise 
chancellor to Desiderius, king of the Lombards) His 
real name was Paulus Winfried, son of Warnefried: he 
wrote much, as, De Gestis Longobardorum, &c.: his prin- 
cipal work was an abridgement of Festus; for which the 
learned world have to thank him but little, since through 
this abridgement a great part of Festus has been lost. He 
was treated well by Charles the Great, and retired to a 
monastery. 

Pavo, onis, m. (in Greek called 22:5; from which 
perhaps, by a broad pronunciation, or by the insertion of 
a digamma /Eol., tavos, and at last, pavo, may have been 
formed), a peacock; Cic. Fin. iii. 5: especially, Varr. iii. 
6: Colum. viii. 11: Plin. H. N. x. 20. $. 22 and 23: 
caudaque jeront $e cum luce repleta est, consimili 
mutat ratione obversa colores, Lucret. ii. Sos. It wasa 
dainty dish with the Romans in the time of Cicero ; Cic. 
ad Div. ix. 18 and 20: Juv. i. 143. The orator Hor- 
tensius is said to have first introduced the peacock as a 
dish at the beginning of the feast; Varr. R. R. iii. 6. 
extr.: Plin. H. N. x. 20. $. 23. It was under the care 
of Juno; whence it is called Junonia avis, Ov. Art. i. 
627. Its tail is said to have been adorned by Mercury 
with the eyes of Argus after he had been killed; Ov. 
Met.i.722, 723. N.B. r. Pavo is used both of the male 
and female, with the addition of masculus, femina; e. g. 
masculus pavo, Colum. viii. r1. $. 5: femine pavones, 
que non incubant, ib. $. ro. But the female is also called 
pava; see Pava. 2. We find also pavus for pavo; 
anser, caper, aut pavus, Arnob. vii. post in. p. 271. He- 
rald. (al. p. 215); and Enn. ap. Charis. 1: Gell. vii. 16: 
"Tertull. de Pall. 5: ib. de Anim. 33. post med.: Auson. 
Epigr. Ixviii. (lxix.) 4. 3. The tail of the peacock 
was used as a fly-flap ; Martial. xiv. 67, the title of which 
is Muscaria pavonia. XN. B. Pavo, « wheelbarrow : see 
Pabo. 

PavONACÉUS, a, um, like a peacock, variegated ; ad 
quie vocant pavonacea tegendi genera, Plin. H. N. xxxvi. 


PAVONINUS 


22. post in. $. 44, after the manner of a variegated pea- 
cock's tail. 

PAvONINUS, a, um, (from pavo), of peacocks ; ovum, 
Varr. R. R. iii. 9, 105 Colum. viii. 11. $n and 12, a 
peahen's egg: pulli pavonini, Colum. viii. r1, 13: mus- 
caria, Martial. xiv. 67, in the title: lectus pavoninus, ib. 
85, in the title, i. e. ex citreis tabulis, quae pavonum cau- 
dz oculos imitantur, as Pliny says, H. N. xiii. 15. post 
med. $&. 30.  N. B. In Varr. R. R. iii. 9, 10, for pavo- 
nina, some earlier edd. have pavonia, from pavonius, a, 
um, in the same sense. 

PavONÍUS, a, um, i. q. pavoninus ; e. g. ova: see Pa- 
voninus. 

PXvoR, Oris, m. (from paveo, to shake, tremble, be 
afraid), prop. perhaps, « shaking, trembling, as, of the 
heart : hence, a beating, throbbing or panting of the heart, 
through joy: desire of fame, &c.; Virg. Georg. iii. 106: 
Sil. iii. 215 : xvi. 431: hence, I. Anwiety, anguish, 
fear, terror, dread, fright, alarm ;. Cic. 'Tusc. iv. 8: Hirt. 
B. G. viii. 13: Virg. Georg. i. 331: pavor omnes occu- 
pavit, Liv. xxiv. 40: se ex fuga recipere, Ces. B. G. ii. 
12: pavore adtonitus, Plin. H. N. viii. 16. prope fin. 
&. 21: Val. Fl. v. r5: scorpionibus contrarius maxime 
invicem stellio traditur, ut visu quoque pavorem iis adfe- 
rat et torporem frigidi sudoris, Plin. H. N. xxix. 4. post 
med. $. 28: injicere, Liv. xxviii. 3: incutere, Liv. xxvii. 

2: pellere, Lucan. vii. 733: lenire, Sil. viii. 77: depo- 
nere, Ov. Met. viii. 117: haud multum a pavore captae 
urbis abesse, i. e. qualis solet esse urbis capte, Liv. iii. 3: 
pavor aqui, the dropsy; insanabile (al. edd. insanabilis) 
ad hosce annos fuit rabidi canis morsus, pavorem aquze, 
potusque omnis adferens odium, Plin. H. N. xxv. 2. prope 
fin. $. 6: called also, timor aqu:, Cels. v. 27. 8. 65 and, 
metus aqu, ib., and hydrophobia (22:29e8íz). Followed 
also by ne, that; pavor cepit milites, ne vulnus esset 
mortiferum, Liv. xxiv. 42, they were very much afraid 
that, &c. "The plural also is in use; contra formidines 
pavoresque, Plin. H. N. xxviii. 7. post med. $. 29: pa- 
vores repentinos tollit, ib. xxxii. ro. post med. $. 48: 
falsos pavores induerat, Tacit. Hist. iv. 38: pavorum, 
Lucan. i. 521. II. 4 religious awe or dread ; Sil. iii. 
691. N. B. r. Pavor, as a goddess, honoured with a 
temple by Tullus; Liv.i. 27. 2. It is written also pa- 
vos, (as, honos, arbos, &c.); Pacuv. ap. Cie. Or. 46. 
med. 

PaAUPER, éris, (perhaps from paulum, a little; quia 
habet paulum : or for pauciper, from paucus, a, um 5 cf. 
Voss. in Etymol.), poor, needy, indigent, of persons and 
things; homo, Cic. Parad. vi. 3: Ter. Phorm. ii. 3, 16: 
femina, Ter. And. iv. 5, 2: sisne ex pauperrimo dives 
factus, Cic. Vat. 12: pauper ubique jacet, Ov. Fast. i. 
218: meo sum pauper in zre, Hor. Ep. ii. 2, 12: macro 
pauper agello, ib. Sat. i. 6, 71: domus, Virg. /En. xii. 
519: ager, Tibull. i. i, 23: carmen vena pauperiore fluit, 
Ov. Pont. iv. 2, 20: neque adeo pauperem natura elo- 
quentiam fecit, ut una de re bene dici, nisi semel, non 
possit, Quint. x. 5. post in. $. 5: pauper Achaia nostra 
est, Ov. Her. xvi. 185: nec sententiis rarior, nec exem- 
plis pauperior, Apul. Flor. extr.: turba pauperiorum, 
Hor. Sat. i. i, r11: tectum, ib. Ep. ii. 10, 32: non sunt 
ista scientizte munera, sed pauperrimz necessitatis inventa, 
Arnob. ii. ante med. p. 7o. Herald. (al. p. 56): fusus erat 
humi frumenti pauper acervus, Virg. Moret. 16, small: 
res pauperes, Plaut. Rud. i. 5, 24. Also with a genit. ; 
(Daunus rex Apulie) pauper aqua, Hor. Od. iii. 30, 11, 
poor in water, because the little country of which he was 
king was very dry: argenti, ib. Sat. ii. 3, 142: pauper- 
rimus bonorum, ib. i. r, 79.  .N. B. The ancients appear 
to have said also, pauper, a, um : at least we find pau- 
pera for pauper, Plaut. ap. Serv. ad Virg. /En. xii. 519, 
although Varro, L. L. vii. 39, says that this is incorrect. 
Also, pauperum (neut.); e. g. est natura caput carnibus 
pauperum et nervosum, C«l. Aur. Tard.i.1.$. 33. Also, 
pauperorum, Petron. 46. ex ed. Burm.: but ed. Anton. 
reads pauperum. 

PAUPERCUÜLUS, a, um, (dim. of pauper), poor, needy ; 
anus, Ter. Heaut. i. 1, 47: res, Plaut. Pers. iii. 1, 17: 
ut plerique pauperculi cum sua progenie, Varr. R. R. i. 
17. post in. $. 2. 

PAUPÉRÍES, i, f. (from pauper), I. Poverty ; 'T'er. 
Heaut. i. r, 59: Hor. Od. iii. 2, 1: iii. 16, 37: iv. 9, 49: 
ib. Ep. ii. 2, 199: Virg. /En. vi. 437: Suet. Gramm. 11: 
"Tacit. Hist. iv. 47: Enn. ap. Non. 8. n. 86; and, Apul. 
Doct. Plat. ii. ante med. p. 18, 17. Elmenh.: ib. Met. xi. 
prope fin. p. 271, 35. Elmenh. IL. Loss, injury, dam- 
age, which one occasions to another ; pauperiem facere, 
to cause loss, injury, or damage; si quadrupes pauperiem 
fecisse dicetur, Ulp. in Pand. ix. r, 1: pauperies est 
damnum sine injuria facientis datum, nec enim potest 
animal injuriam fecisse, quod sensu caret, ib.: sive autem 
corpore suo pauperiem quadrupes, sive per aliam rem, 
&c., ib.: cf. Festus, who says, pauperies damnum dicitur, 
quod quadrupes facit. 

PAurinÍUus, adv. compar. (from pauper), more poorly 
or needily; 'T'ertull. de Cultu Femin. rr. extr. 

PavPÉRno, are, (from pauper), I. To render poor, 
impoverish ; Plaut. Pseud. iv. 7, 27 : 'Titinn. ap. Non. 2. 
n. 679. II. Aliquem aliqua re, £o make poor in any 
thing, i. e. to deprive of ; Plaut. Mil. iii. i, 134: Plaut. 
ap. Non. 2. n. 679: Hor. Sat. ii. 5, 36. 

PauPERTAS, atis, f. (from pauper), I. Poverty, 
i.e. r. Want of riches; in which sense it is distinguish- 
ed from neediness (egestas); paupertatem vel potius eges- 
tatem, Cic. Parad. vi. 1: homines non solum honoribus 


populi rebusque gestis verum etiam patientia Lem id tatis 
ornatos, Cic. Agr. ii. 24 ; and, "Tibull. i. r, 3: Sen. Ep. 
87. prope fin.: Val. Max. iv. 8, 2: Martial. xi. 33, 8. 
2. Want, neediness ; cum propter paupertatem sues pas- 
ceret, Cic. ad Div. i. 17; and, Cic. Fin. v. 28: Juv. iii. 
152. II. Poverty, fig. ; sermonis, Quint. viii. 3, 33: 
adpellationis, ib. ii. 1, 4: cf. xii. 10, 34.  N. B. Plur. 
paupertates illorum temporum, Varr. ap. Non. 2. n. 714: 
ex malis bonum fit: ex multis paupertatibus divitiz 
fiunt: ergo divitie bonum non sunt, Sen. Ep. 87. prope 
fin. 

PAUPERTATÜLA, c, f. (dim. of paupertas), a. slight 
poverty; Hieron. Ep. 16. ad Princip. extr. 

PAUPERTINUS, à, um, (from pauper), i. q. pauper, 
poor, indigent ; sunt paupertina, Varr. ap. Non. 2. n. 715: 


PAUSA 


homo paupertinus, Gell. xx. 1. post med.: litere, ib. xiv. 
6. extr.: cenula, Apul. Met. iii. ante med. p. 138, 2. 
Elmenh.: rescul (al. recula), ib. iv. ante med. p. 148, 
1. Elmenh.: cor, Arnob. vi. post in. p. 240. Herald. (al. 
p. 191): contubernia, Ammian. xxv. 2 (5): ingenium, 
Symmach. Ep. i. 8 (14). 

PAUSA, we, f. (TIzUrie), a pause, stop, halt, cessation, 
end; vite, Lucret. iii. 943, i. e. mors: pausam facere, 
Plaut. Pon. ii. 13, to cease, stop : pausam facere fremen- 
di, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 5. extr.: thus also, pausam 
facere luctui, Apul. Met. ix. post med. p. 231, 3r. El- 
menh., to make an end, to end : thus also, cum bibend: 
nivis pausa nulla fieret, Gell. xix. 5: tu swvis exantlatis 
casibus pausam tribue, i. e. finem, Apul. Met. xi. post in. 
p. 257, 40. Elmenh.: thus also, dare pausam, conciliis, 
&c., Lucret. ii. 118: neque pausam stare fragori, ib. i. 
748: nobis datur bona pausa loquendi, Acc. ap. Non. 2. 
n. 686. N. B. Pausas edere, Spartian. in Carac. 9. extr., 
at the festival of Isis, when her worshippers went round 
in a procession, and sometimes stood still: thus also, pau- 
sas explere, of the same festival, ib. in Nigro 6. 

PavsAnÍLIS, e, (from pauso, are), ceasing, stopping s 
pausabilior inspiratio, Coll. Aur. ard. ii. 13. 

PausÁxÍAs, w, (IIavzzvíz;), the name of several per- 


sons; I. Dux Lacedzmoniorum ; Nep. in Pausan. ; 
and Cic. Offic. i. 22 II. Dux Phereorum; Liv. 
xxxvi. 9. lII. Protor Epirotarum ; Liv. xxxii. 1o. 


IV. A Greek writer of the second century, and author 
of a Description of Greece. 

PausànRÍus, a, um, (from pausa), of, belonging to, or 
concerned with a halt: hence, pausarius, subst., L 
T'he director or commander of the rowers, who commanded 
them with a. hammer (and perhaps with his voice) when 
to stop; sed jam me sic ad omnia ista duravi, ut audire 
vel pausarium possim, voce acerbissima remigibus modos 
dantem, Sen. Ep. 56. ante med. II. Pausarii, 7e 
priests of Isis; corpora pausariorum et argentariorum, 
Inscript. ap. Salmas. ad Spartian. Carac. 9, as Salmasius 
there explains it. 

PausATE. See Pauso. 

PausarÍo, onis, f. (from pauso, are), & pause, halt ; 
Hieron. Ep. r38. 

PausATUS, a, um. See Pauso. 

PausiA or Pausa, w, f. (olea, oliva), (from pavio, 
because they must be beaten or pounded in order to yield 
oil ; a paviendo, id est, tundendo: aliter enim ex se oleum 
non facit, Serv. ad Virg. Georg. ii. 86: dicta pausea, 
quod paviatur, id est, tundatur, Isid. Orig. xvii. post 
med.), a kind of olive or olive-tree ; Varr. R. R. i. 60: 
Virg. Georg. ii. 86: Colum. v. 8, 4: xii. 47 (49) in., 
and c. 48 (50). in.: Plin. H. N. xv. 3. ante med. $. 4. 
Olea, or oliva, or bacca, is properly omitted, but some- 
times found with it; oliv: pausie, Colum. xii. 47 (49): 
pausez bacc, Colum. xii. 48 (50). in.: it is also written 
posea, Cato R. R. 6: Colum. xii. 47 (49). $. 4 and 8. 

Pausías, e, (IIzvcízs), a celebrated painter, or native 
of Sicyon, distinguished particularly for his skill in en- 
amelling ; he was a pupil of Pamphylus, and fellow pupil 
of Sosa] Plin. H. N. xxi. 2:/6. 3. XXXV9 EU-DOBb dn 
$. 40. in.; and Pausan.: hence, Pausiacus, a, um, of or 
belonging. to Pausias; tabella, Hor. Sat. ii. 7, 95. 

PaUsrLLÜLUM, for pauxillulum, a little, very little ; 
occipito modo illis adferre vim joculo pausillulum, Plaut. 
Rud. iii. 4, 24. 

PaustírLYPUYM, i, (IIzvzíAvzov, from muuriAuTas, 2v, Se- 
dans tristitiam), a villa near Naples, on the site of the 
modern Grotto del monte di Pausilippo; Plin. H. N. iii. 
6. $. 12: 1x.:53. $. 78. 

PausisTRÁTUS, 1, m. pretor Rhodiorum; Livy. xxxiii. 
18: xxxvi. 48; &c. 

PaUso, avi, atum, are, (from pausa), fo pause, s 
sop ; cum dolor pausaverit, Cel. Aur. 'T'ard. i. r. $. 16 
pausante vomitu, ib. Acut. iii. 21. post med. Also, 
Plaut. Trin.i. 2, 150, pausa: vicisti castigatorem tuum ; 
but this may be a substantive, stay ! stop! hence, 
pausatus, a, um, £hat halts or slops; requietum pau- 
satumque (jumentum) flebotomabis, Veget. de Re Vet. 
i. 38, 8. (al. ii. 10, 8). ed. Gesn.; but in ed. Schneid. 
pausatumque is included in brackets. IN. B. Arbor pau- 
sata; e. g. ex sociatis planctibus cum Acdesti tundit et 
sauciat pectus pausate circum arboris robur, Arnob. v. 
ante med. p. 201. Herald. (al. p. 160) ; this is obscure : 
Heraldus reads pausate, with pauses, by degrees. 

PausÜL, arum, f. a town of Italy, in the country of 
the Piceni; Tab. Peuting.: hence, Pausulanus, a, um, 
thereto belonging ; Pausulani, the inhabitants, Plin. H. 
N. iii. 13. $. 18. 

Pausus, i, m. (from pausa), the name of a deity, per- 
haps the god of peace and tranquillity; qui Faunos, qui 
Fatuos, civitatumque Genios, qui Pausos reverentur at- 
que Bellonas, Arnob. i. ante med. p. r9. Herald. (al. 

15 
E Pu See Pavo. 

PaAUXILLATIM, adv. (from pauxillum), i. q. paulatim, 
by degrees, gradually ; Plaut. Epid. ii. 2, 63: Plaut. Rud. 
iv. 2, 24. 

PAUXILLISPER, adv. (from pauxillum), i. q. paulisper, 
in a short time ; plus decem pondo amoris pauxillisper 
perdidi, Plaut. Truc. v. 2r. 

PauxiLLO. See Pauxillus. 

PavuxiLLULO. See Pauxillulus. 

PavuxiLLÜLUS, a, um, (dim. of pauxillus), i. q. pau- 
lulus, LI. Litlle ; Gell. praef. post med. 8. 16, paux- 
illulas admonitiones minutas : again, fames, Plaut. Stich. 
i.3, 9, a little hunger: hence, pauxillulum, something 
lille, a. triffe;. reliquum pauxillulum. numorum, "Ter. 
Phorm. i. i, 3, a trifle of money remaining; or this 
may mean, a small residue; and so belong to the follow- 
ing: da quid pauxillulum, Plaut. Truc. v. 48: hence, 
pauxillulum, adverb., « /i/ffe; Plaut. Rud. iii. Re 
but here ed. Gron., Taubm., Douz., and Camer. read 
pausillulum : see below, and Pausillulum. — LI. Small, 
slight ; fames, Plaut. (see I): lembus, Plaut. Mero. i à » 
8: pisces, ib. Rud. iv. 3, 58: hence, pa 
small thing, (see I.) N. B. Pausillulum ; e. g. | 
modo illis adferre vim joculo pauxillum, Plaut. : 
4, 24, for pauxillulum, ex ed. Gron., T 
et Camer. 

PaAUXILLUM, i. 


See Pauxillus. X 


PAUXILLUS 


PavxILLUS, a, um, (dim. of paulus), i. q. paulus or 
paululus, I. Little ; hence, pauxillum, substantive, 
a little ; hence, pauxillo (ablat.), a little, by a little ; le- 
vius, Cels. v. 28: pauxillo prius, Afran. ap. Charis. 2: 
pauxillum, adverb., a /ittle ; contentus, Plaut. Capt. i. 2, 
73 II. Small ; res, Plaut. Pcen. iii. 1, 63: peccatum, 
Turpil. ap. Non. 4. n. 349: semina, Lucret. iii. 230: 
0ssa pauxilla atque minuta, ib. i. 835. 

Pax, genit. pácis, f. (the nominative, as in other words, 
such as scobs and scobis, &c., was perhaps prop. pacis, 
from which pax was formed: it is allied to pacio, pacis- 
cor, pango, pactum, &c.: perhaps directly from pacio, 
ere, (see Pacio); Isid. Orig. xviii. r. extr., pacis vocabu- 
lum videtur a pacto sumtum; cf. Voss. in Etymol.), 
prop., «n agreement, contract, covenant ; pacis dicere le- 

, Virg. /En. xii. 112: centum oratores—ire jubet 

Vom sc. ad Latinum)—donaque ferre viro (i. e. illi, 
sc. Latino regi) pacemque exposcere Teucris, ib. vii. 155, 
league, covenant; or this may mean, a peaceable beha- 
viour towards the Trojans who were landing, or, a per- 
mission to land, and settle in the country, (see l[.): 
hence is derived paciscor; or paciscor may be from pacio, 
since these words are allied, (see above): hence, E 
Peace, between persons before at variance, whether fighting 
in the field or quarreling at home; pactio pacis, Cic. Phil. 
xiii. 1: pacem conciliare, Ter. Heaut. v. 5, 2; Cic. ad 
Div. x. 27; Nep. Cim. 3, to conclude: thus also, pacem 
coagmentare, Cic. Phil. vii. 7; or, conficere, Cic. Fl. 12 ; 
or, componere, Liv. ii. 135 or, facere, Cic. Phil. xiii. 1 ; 
Cic. Offic. iii. 30. in., to make: thus also, pepigisse, Liv. 
ix. r1: xxiv. 29: pacem habere, Cic. Phil. ii. 36; xiii. 
I. extr.; Cic. Att. vii. 145 Liv. i. r5. extr., to have: 
statuere, Justin. xxv. r: constituere, Cic. Q. Fr. i. 1, 85 
Nep. Timoth. 2: agitare, to have, enjoy, Sallust. Jug. 14 
(15): thus also, exercere, Virg. /En. iv. 99: servare, Cic. 
Phil. vii. 8: rumpere, Virg. /En. xii. 202: turbare, Ta- 
cit. Ann. xii. 65: confirmare cum aliquo, Cic. Phil. vii. 
8: petere, Liv. xxx. 35: impetrare, Nep. Eum. 4: pa- 
cemque exposcere T'eucris (peregre advenientibus), Virg. 
JEn. vii. r$5, peaceable behaviour towards them (the 
"T rojans), friendship; or, a covenant, agreement, league, 
(see ad in., and IL.): que potest esse pax M. Antonio 
cum senatu? Cic. Phil. vii. 8: ego pacis laudator, pacem 
cum M. Antonio esse nolo, ib. 3. med.: videndum est, 
cum omnibusne pax esse possit? ib. xiii. r. post med. : 
pace uti, Cic. Provinc. 2; or, in pace esse, Liv. xxxix. 
56: hence, in pace, Cic. Cocin. 12: Sallust. Cat. 51 (50): 
Liv. xxxiv. 19; and, pace, Liv. viii. 35; Sallust. Cat. 3, 
and Jug. r9 (22); Stat. "heb. iv. 839, in the time of 
peace, in peace: cum pace, in peace, peaceably; Mithri- 
datem cum pace dimisit, Cic. Mur. rz, has let him go in 
(with) peace, for, has made peace with him : hence, cum 
bona pace, in good peace, i. e. without disturbance, peace- 
ably, pacifically, Liv. xxi. 24 and 32: thus also, classis 
bona cum pace adcepta est, Liv. xxviii. 37 : ut is alteri 
populo cum bona pace imperitaret, Liv. i. 24. in. We 
find also the plural paces; Plaut. Pers. v. r, 1: Sallust. 
Jug. 31 (35): Varr. ap. Non. 2. n. 621: Hor. Ep. ii. r, 
102; but perhaps only of several, or with several ene- 
mies: thus also, paces ventorum, Lucret. v. 1229: pax 
is used also of a long truce, armistice, or suspension of 
arms; as, of a hundred years, Liv. vii. 20. extr.: of fifty 
years, Justin. iii. 7 : hence,  r. Fig., peace or tranquil- 
lity of mind ; sed quia pacem animis adferat (temperan- 
tia) Cic. Fin. i. 14. ante med.: thus also, mentis, Ov. 
Trist. v. 12, 4: of the sea, Sil. vii. 258: Stat. Theb. vii. 
87: fluminis, Flor. iv. 2. ante med.: paces ventorum, 
Lucret. (see above). 2. Pax, as an interjection, peace ! 
silence! not another word ! basta! Ter. Heaut. ii. 3, 50: 
iv. 3, 39: Plaut. Mil. iii. r, 213: ib. Pseud. v. r, 33: 
ib. Stich. v. 7, 3: Auson. Idyll. xii. extr. II. Per- 
mission, good. leave ; pace tua, Ter. Eun. iii. 2, 13; Cic. 
"Tusc. v. 5, with your permission: thus also, Claudii pace 
et Valerii mortui loquar, Liv. iii. r9: pace loquar Vene- 
ris, Ov. Am. iii. 2, 60: pace majestatis ejus dixerim, 
Vell. ii. 129: pace diligenti: Catonis dixerim, ib. i. 7: 
pace horum dixerim, Cic. Or. i. 17: sine pace tua, Virg. 
JEn. x. 31: pacemque exposcere "l'eucris (a Latino rege), 
Virg. /En. vii. r55, permission (of Latinus) to land and 
settle; or here it may mean, league, covenant, (see ad 
in.); or, peaceable behaviour, friendship, (see I.) 
III. It is used also of the gods, grace, favour, assistance ; 
pacem deorum exposcere, Liv. vii. 2: ab Jove pacem peto, 
Cic. Rab. Perd. 2: and thus Lucret. v. 1228: Virg. /En. 
iii. 261: iv. £6: thus also, manium et dew, Justin. xx. 2: 
pacem ab /Esculapio petas, ne forte, &c., Plaut. Curc. ii. 
2,20. N.B. Peace (Pax) was also honoured as a deity ; 
Nep. Timoth. 2: Suet. Vesp. 9: Petron. 124: Ov. Fast. 
i. 709 : Tibull. i. rx (10), 67: and her image had an ear 
of corn (spica) in its hand ; Tibull. i. x1 (10), 67. N. B. 
1. Pax is also the name of a slave; Plaut. 'Trin. iv. 2, 94. 
2. Pax Julia was also a town of Lusitania; Ptol.; hodie 
(without doubt) Beja, (and not, as some suppose, Bada- 
goz); it is called Pax Augusta by Strabo: hence, Pa- 
censis, e: see Pacensis. 

Paxug arum. See Paxo. 

Paxr, orum. See Pax. 

PaxILLUS, i, m., « small post; « plug, peg; et in fico 
quidem dodrantales paxilli (al. edd., e. g. Elzev. &c., pax- 
illo) solo patefacto seruntur, Plin. H. N. xvii. 21. post in. 
$. 35, 2; and Varr. ap. Non. z. n. 649: Colum. iv. 16. $. 3: 
viii. 8. $. 3. Also Cicero, Or. 45, cites this word, and sup- 
poses that palus was afterwards formed from it: hence 
A ubi dicatur primus Zenon novam h:resin novo pax- 
illo suspendisse, for, induxisse, Varr. ap. Non. 2. n. 649. 
N. B. This word is probably from pago or pango, and so 
allied to palus; perhaps a diminutive of palus; or from 
the Gr. z4zzz2»s, paxillus. 

. Paxa, (dissyll. ILZZo; or T12£7, Dio Cass., and Polyb.), 
Paxi, orum, two small islands near Corfu (Corcyra), 
Or between Corcyra and Leucadia ; circa eam (Corcyram) 
aliquot (insula) -—, ad Leucadiam Paxce, Plin. H. N. iv. 
12. in. &. 19; hodie Pachsn and Antipachsu, or Passo 
La Él N. B. Ed. Elzev. has Paxz. | N. B. Also 
singular Paxos, of one of these islands; a Paxo Cepha- 
—- ib. ed. Hard., ne ed. Elzev. reads Paxos. 
AZALJE, arum, a of India; Arrian.: otherwise 
called Passale: sce Passala. i 
PECCAMEN, inis, n. (from pecco, are), a fault, sin ; 


PECCANTER 


peccamine principis Ad», Prud. Apoth. 911 (979): pec- 
camina crebra, ib. Hamart. 95 and ib. in Cath. ix. 96: 
ib. Peristeph. x (de S. Romano) 517. 

PECCANTER, adv. (from peccans), wrongly, incorrectly, 
falsely ; aliquid. definire, Col. Aur. Acut. iii. r. post 
med. : haec peccanter—transferenda jussit, ib. ii. 9. $. 40. 

PEccaNTÍA, z, f. (from part. peccans), i. q. peccatio ; 
"Tertull. adv. Jud. 1o. 

PECCATELA, :, f. (from pecco, are), i. q. peccantia ; 
Tertull. de Anima 40. 

Prxcca Tío, onis, f. (from pecco, are), i. q. peccatum ; 
Gell. xiii. 20. post med. 

PEccá'rom, oris, m. (from pecco, are), « transgressor, 
sinner ; Lactant. iii. 26. $. 9: "T'ertull. de Spectac. 3. 

PEccáaronfus, a, um, (from pecco, are), of or belong- 
ing to faults or sins, sinful ; 'l'ertull. adv. Marcion. ii. 
24 : ib. de Carne Christi 8. 

PrccATRIX, icis, f. (from pecco, are), i. e. qu: peccat, 
she that sins, a (.female) sinner ; gens, "Tertull. de Spec- 
tac. 3. extr.; and, "Tertull. de Carne Christi 8: Hieron. 
Ep. 6r. ad Pammach. c. 2: Prud. Cath. pref. 35. 

PEccATUM. See Pecco. 

PEccaTUs, us, m. (from pecco, are), a fault ; in ma- 
nifesto peccatu tenebatur, Cic. Verr. ii. 78. ante med. : 
thus this passage is cited also by Gell. xiii. 20. post med. 

Pxooco, avi, atum, are, (perhaps from Hebr. 123, pre- 
varicatus est, or allied to it: according to Voss. in Ety- 
mol. from pecus, 225y«s agere instar pecudis), I. 7'o 
do wrong, make a mistake ; to commit a fault, transgress, 
sin; alius alio magis peccat, Cic. Fin. iii. 14. extr. : in 
eam partem peccant (canes latrando) potius, quz est cau- 
tior, Cie. Rosc. Am. 20: ut peccare suavitatis causa li- 
ceret, Cic. Or. 47: scpissime in oratione peccatur, ib. 21 : 
in aliquem ; e. g. in te, in me ipsum peccavi, Cic. Att. 
iii. r5. ante med. ; or, erga aliquem, Plaut. Aul. iv. 1o, 
62, against any person : in aliqua re, or in homine; e. g. 
in eodem (i. e. hac eadem re) peccat Hieronymus, Cic. 
Fin. ii. 1o. extr. : in republica, Cic. Att. vii. r. ante med. : 
in eo (viro), Ozs. B. G. i. 47, against: in servo necando 
semel peccatur, Cic. Parad. iii. 2: also with a simple 
ablative ; verbo peccavimus uno, Ov. Am. ii. 16, 11 : also 
with de; e. g. nihil peccat de savio, Cecil. ap. Gell. ii. 
23. post med. Also with aliquid ; £o err, make a mistake 
in any thing ; syllabam, Plaut. Bacch. iii. 3, 29, to mis- 
take a syllable in reading: Xenophon eadem fere peccat, 
Cic. Nat. D. i. 12, commits the same fault, makes the 
same mistake: Empedocles multa alia peccans, ib.: te 
plura peccare in hac re, 'T'er. Ad. i. 2, 44: talia peccandi 
jam mihi finis erit, Ov. Pont. iii. 7, 10: dixi de quodam 
oratore seculi nostri, recto quidem et sano, sed parum 
grandi et ornato, ut opinor, apte, nihil peccat, nisi quod 
nihil peccat, Plin. Ep. ix. 26. in.: nune ea peccemus, 
Ov. Her. xvi. 295: for this we find also the infinitive; 
oderunt peccare boni, Hor. Ep. i. 16, 52: hence passiv ; 
multa peccantur, Cic. Offic. i. r0 ; Cic. Parad. iii. 2, 
many mistakes are made: plura peccantur, Tacit. Ann. 
xv. 21: hence part. peccatus, a, um, /ha£ is the subject 
of error or failure : hence, peccatum, Zhat which is done 
wrong; a fault, trespass, offence, sin ; nam ut peccatum 
est, patriam prodere, parentes violare, fana depeculari, 
qui sunt in effectu ; sic timere, sic mcerere, sic in libi- 
dine esse peccatum est, etiam sine effectu ; verum ut hzc 
non in posteris et in consequentibus, sed in primis con- 
tinuo peccata sunt, sic ea, quz, &c., Cic. Fin. iii. 9. extr. : 
ne huic aliena peccata —noceant, Cic. Col. 12. extr. : quo 
enim illi crimine peccatoque perierunt, ib. 30. in.: pecca- 
tum stultiti:, Cic. Or. i. 27: nostrum quidem si est pec- 
catum, in eo est, quod non ut de oppido, locutus sum, 
sed ut de loco, Cic. Att. vii. 3. prope fin.: nostris pec- 
catis, Cic. Att. viii. I3. extr.: peccatum suum confiteri, 
Cic. Nat. D. ii. 4: peccatum corrigere, Ter. Ad. iv. 3, 
2: peccata admittere, to commit ; preteritisque admissa 
annis peccata remordent, Lucret. iii. 839: peccatis ab- 
stinere, Plin. Ep. viii. 22. $. 2: hence, peccatum a me 
maximum est, Ter. Heaut. i. 1, 106, it is a very great 
fault on my part, I have erred greatly: for this may be 
used peccatum meum, &c., or, peccatum a me maxime 
est, in the same sense; most Codd. ap. Bentlei. read 
maxumum (maximum): hence, peccato, ablat.; e. g. ea 
jam setate sum, ut non siet peccato mihi ignosci equum, 
Ter. Hec. v. 1, 10, i. e. in peccato, in a fault, or, when 
any thing has been done wrong by me, ablat. absol., 
both which come to the same thing: thus also, errato 
(see Erro); unless we suppose peccato to be the dative of 
peccatus, a, um, that has erred, as juratus, a, um. — II. 
Fig., to transgress, for, to commit fornication, play the 
harlot ; in togata (muliere), Hor. Sat. i. 2, 63: nunc ea 
peccemus, quod corrigat hora jugalis, si modo promisit 
non mihi vana Venus, Ov. Her. xvi. 295 : rumor ait, 
crebro nostram peccare puellam, "Tibull. iv. 14, 1: sed 
peccasse juvat, ib. iv. 7, 95 thus we say, to make a faux 
pas : again, of things without life; annulus, Martial. ii. 
66, 1: si senseris, vina peccatura, Pallad. in Octob. xiv. 7. 

PÉcÓRALIS, e, (from pecus, oris), of or belonging to 
cattle ; vstimatio pecoralis mulcte, F'est. 

PícónOsus, a, um, (from pecus, oris), fw of or 
abounding in cattle ; aptior armentis Midea, pecorosaque 
Phyllos, Stat. ''heb. iv. 45: ver, because the spring gives 
birth to much cattle, ib. x. 223 : pecorosa Palatia, Pro- 
pert. iv. 9 (1o), 3; but here other edd. have nemorosa. 

PrECTEN, inis, m. (from pecto), I. 4 comb for the 
hair; genit. pectinis, Ov. Am. i. 14, 15: ablat. pectine, 
ib. Met. iv. 311: xii. 409 : Petron. 126 : accus. pectinem, 
Spartian. in Hadr. 26: utrum strictimne adtonsurum, 
an per pectinem, Plaut. Capt. ii. 2, 28, where strictim 
tondere means tondere ad cutem; but per pectinem, 
paulo longius a cute interposito pectine tondere, as T'ur- 
nebus says. "The nomin. pecten occurs Martial xiv. 25, 
in the title. II. Ang thing resembling « comb ; as, 
I. 4 weaver's lay or stay ; the stay or reed of a weaver's 
loom ; percusso pectine, Ov. Met. vi. 58; and ib. Fast. 
iii. 820 : Juv. ix. 30 : percurrit pectine telas, Virg. Georg. 
i.294: Virg. /En. vii. 14: hence, /he art of a weaver, 
weaving; hwc tibi Memphitis tellus dat munera (sc. 
stragula): victa est pectine Niliaco jam Babylonis acus, 
Martial xiv. 150, 2. 2. Zn instrument for pilling or 
rifling flax, or for carding wool ; a comb, card ; hanc 
(lanuginem) ab his (bombyeibus) cogi unguium carmina- 
tione, mox trahi inter ramos, tenuari ceu pectine, Plin. 


PECTINA 


H. N. xi. 23. $ 27. 3. A rake, harrow ; temporibus 
certis desectas adligat (rusticus) herbas, et tonsam raro 
pectine verrit humum, Ov. Rem. 192 : thus also, milium 
pectine manuali legunt Galli, Plin. H. N. xviii. 30. 
post in. $. 30: sunt metendi genera complura: multi 
faleibus culmum secant; multi mergis, alii pectinibus 
spicam ipsam legunt: idque in densa segete difficillimum 
est, Colum. ii. 21, 3, where this rake seems to be also a 
kind of instrument for reaping. 4. Pecten dentium ; e. g. 
nunc temperetur (vox) dentium de pectine, Prud. Peri- 
steph. x. (de Romano) 394, a row of teeth in the form 
ofacomb. s. 4 clasping together of the hands or fingers ; 
as, in violent grief; digitis inter se pectine junctis, sus- 
tinuit nixus, Ov. Met. ix. 299: quorum alter, mixtis 
obliquo pectine remis ausus Romane—carin:e injectare 
manum, Lucan. iii. 609. 6. T'he stripes or veins running 
along or across wood ; fagis pectines transversi in pulpa 
(suut), Plin. H. N. xvi. 38. prope fin. $. 73. 7. Crines 
circa pudenda, Juv. vi. 369: pectines in feminis publicari, 
Plin. H. N. xxix. r. prope fin. $. 8: also a bone near the 
same; os, quod pectinem vocant, Cels. viii. r. prope fin. 
8. .4 kind of dance, in which the dancers are, as it were, 
interwoven ; Amazonius, Stat. Achill. ii. 159. 9. T'Àe 
quill or instrument with which they played on a lute ; 
jamque eadem digitis, jam pectine pulsat (Orpheus) 
eburno, Virg. /En. vi. 647: crispi numerantur pectine 
chorde, Juv. vi. 381: hence fig., « Jute, lyre ; qui dulci 
festis adsistere mensis pectine Bistonie magnum post au- 
sus alumnum, Val. Fl. iii. 160: a poem, verse ; alterno 
pectine, Ov. Fast. ii. 121, consisting of hexameter and 
pentameter verses, elegy. ro. 44 sca/lop; pectinibus 
patulis jactat se molle "Tarentum, Hor. Sat. ii. 4, 34 : 
ostreis nulli (oculi sunt): quibusdam concharum dubii. 
Pectines enim, si quis digitos adversum hiantes eos mo- 
veat, contrahuntur, ut videntes, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 525 and, ix. 33. $. 51, and c. 51. post in., and 
ante med. $. 74: xi. gr. post in. $. 112: xxxii. II. post 
med. $. 53. 11. Pecten Veneris, Plin. H. N. xxiv. 19. 
ante med. $. 14, a kind of herb, perhaps wild chervil. 

PECTÍNA, », perhaps i. q. pecten; e. g. refector pec- 
tinarum, Iuscript. ap. Spon. in Miscell Erud. &. 6. 
p- 231; perhaps it means, combs, cards. 

PrcTÍNARIS, e, or PECTÍNARIUS, a, um, i. e. ad pec- 
tines pertinens; e. g. servo pectinari, Inscript. ap. Fa- 
brett. ro. n. 221: lanarii pectinarii sodales, Inscript. ap. 
Grut. p. 648. n. 2, from pecten, a comb, card. 

PEcTiNATIM, adv. (from pecten), in the form of a 
comb ; undulatim, pectinatim divisa, Plin. H. N. ix. 33. 
$. 52: pectinatim stipante se dentium serie, ib. viii. 25. 
in. $. 37: serrati (dentes) pectinatim coeuntes, ne con- 
trario occursu adterantur, ib. xi. 37. ante med. 8$. 61: 
pectinatim disposita, quemadmodum serre dentes solent 
esse, collocentur, Vitr. i. 8. prope fin. 

PrcrINo, avi, atum, are, (from pecten), I. To 
comb ; jubam tuam probe pectinatam——adornabo, Apul. 
Met. vi. post med. p. 185, 18. Elmenh.: and a little 
after, caud:z setas— pectinabo. II. Fig., to harrow ; 
sunt genera terre, quorum ubertas pectinari in herba 
cogat (cratis et hoc genus, dentate stylis ferreis), eadem- 
que nihilo minus depascuntur, Plin. H. N. xviii. 21. 
med. 8$. 5o.  N. DB. Pectinatum tectum dicitur a simili- 
tudine pectinis in duas partes devexum, ut testudinatum 
in quatuor, Paul. ex Festo. 

PEcTÍTUS, a,um. See Pecto. 

Prcro, pexi, pexui or pectivi, pexum and pectitum, 3. 
(from «ix», pecto), to comb ; capillos, Ov. Her. xiii. 31 : 
cesariem, Hor. Od. i. 15, 14: comas pectine denso, Ti- 
bull. i. ro (9), 68: ipsa comas pectar, Ov. Her. xiii. 39: 
pectebatque ferum (i. e. cervum), Virg. /En. vii. 489: 
pexisti capillum, Mecenas ap. Prisc. ro: hence, iE 
Fig., to prepare, dress, purify ; tellurem, Colum. x. 94: 
herbam, or plantam, Colum. x. 149. II. T'o hackle or 
heckle, to card ; stapam ferreis hamis, Plin. H. N. xix. 
I. post med. $. 3: hence faceté ; aliquem pugnis, Plaut. 
Rud. iii. 2, 47; Plaut. Men. v. 7, 28, to beat soundly: 
thus also, aliquem fusti, ib. Capt. iv. 2, 116. 'l'he perfect 
pexui and pectivi seem not to occur, but are cited by the 
old grammarians Charisius 3, and Asper. ap. Prisc. 1o. 
The participle is pexus and pectitus. r. Pexus, a, um, 
1, Combed ; capilli, Juv. xi. 149: barba, Martial. vii. 52, 
2: pexus pinguisque doctor, Quint. i. 5 (9). ante med. 
$. 14: hec pexus leges, Pers. i. r5. 2. JWoolly, prop., 
that can be combed ; vestis, Hor. Ep. i. 1, 95; Plin. H. 
N. viii. 48. post in. $&. 73, woolly, still having its wool, 
new, not yet worn: and fig.; folium, Colum. xi. 3, 26: 
munera pexa, Martial. vii. 45, 6, are perhaps togz pex. 
2. Pectitus, a, um, 1. Combed ; lana, Colum. xii. 3, 6. 
2. Worked well, dug ; tellus, Colum. x. 94. 

PrcrÓnALIS, e, (from pectus), of or belonging to the 
breast; os, Cels. viii. r. post med., breastbone: cinctum 
pectorale, a pectoralp Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 
36. Elmenh. : tunicula pectoralis, Ammian. xiv. 9 (30): 
hence, pectoralia, sc. arma, or integumenta, coat of mail, 
breastplate ; Varr. L. L. iv. 245; and Plin. H. N. xxxiv, 
7. post med. &. 18. 

PEcronOsus, a, um, (from pectus), having a large or 
high breast, high-breasted, of persons and animals; sint 
ergo (of hens) matrices——quadrate, pectorose, magnis 
capitibus, &c., Colum. viii. 2. med. $. 8: nemo est feroci 
pectorosior Marte, Auct. Priap. xxxvi. 9: volutatio in 
cono, ae pectorosa cervicis repande ostentatio, of the 
gestures and motions of intoxicated persons, Plin. H. N. 
xiv. 22. post in. $. 28. 

PrcrUNcÜLUS, i,m. (dim. of pecten), — I. 4 small 
comb: hence, II. 4 small scallop; Colum. viii. 16, 7 . 
Plin. H. N. ix. 29. in. $. 45: xxxii. 7. post in. $. 24, and 
c. r T. post med. $. 53. 

PrcrUs, óris, n. (according to some from z725s;, pec- 
tus, by a transposition of letters, or from pecten, by rea- 
son of some resemblance), I. T'he breast, of men and 
animals; pectus, hoc est ossa, precordiis et vitalibus na- 
tura circumdedit; at ventri, quem necesse erat incres- 
cere, ademit;— pectus homini tantum latum, reliquis 
carinatum, &c., Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 82, and 
$. 83: pectore in adverso totum cui comminus ensem 
condidit adsurgenti, Virg. /En. ix. 347: in pectusque 
cadit pronus, Ov. Met. iv. 478 : mulieris (Lucretiz) pec- 
tore oppresso, Tace, Lucretia, inquit (Sext. Tarquinius) 
Liv. i. 58. post in.: quam mem planus sub pectore 
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venter! Ov. Am. i. 5, 21 : also £he breastbone (os pec- 
toris, os pectorale) is so called, Cels. viii. 7. extr., and 


viii. S. $. 25 cf. above, Plin.: also of animals; as, of|in. 


horses, Virg. /En. xi. 613. — II. Fig., 7e breast, i. e. the 
heart, in respect of courage, inclination, affections, &c. ; 
toto pectore amare, with the whole heart, Cic. Leg. i. 18: 
pectore toto adcipio, Virg. /En. ix. 276: mollities pecto- 
ris, Ov. Am. iii. 8, 15: pectus pavidum, ib. Her. xix. 
192 : apertum pectus videas, Cic. Amic. 26 : homo sine 
pectore, Ov. Her. xvi. 305, without feeling or spirit : 


PECULATORIUS 


que enim de sicariis, veneficis, testamentariis, furibus, 
peculatoribus hoc loco disserendum est, Cic. Offic. iii. 18. 
It seems to mean prop., any person that deprives 
another of his property, a robber, thief : cf. Depeculor. 

PÉcULATORÍUS, a, um, for peculiaris; e. g. oves, 
Varr. L. L. iv. 19, si lectio certa. 

PÉCULATUS, us, m. (from peculor, ari), I. Per- 
haps prop., «ny depriving of. property, any robbery, any 
theft; from peculium, (see Depeculor); e. g. peculatus 
publieus, a stealing from the state, Liv. xxxiii. 47, where 


nunc opus pectore firmo, Virg. /En. vi. 261 : hence some- | publicus would not perhaps be put with it, if peculatus 


times put for & person ; cara sororum pectora, Virg. /En. 
xi. 216, for, sorores : O mihi 'T'hesea pectora juncta fide, 
i. e. amici mei, Ov. Trist. i. 3, 66: pectus amicitiw, 
Manil. ii. 6or ; Martial. ix. 15, 2, a friend : as with the 
poets the plural is frequently used for the singular, as 
corda for cor, miles for milites, &c., thus also pectora for 
pectus, Virg. /En. i. 355 (359), &c. III. The soul, 
Ihe mind ; onerandum pectus maximarum rerum copia, 
Cic. Or. iii. 30: to this belongs, toto pectore cogitare, 
Cic. Att. xiii. 12 : quod verbum in pectus Jugurth:e al- 
tius descendit, i. e. animum, Sallust. Jug. r1: nova ver- 
sat pectore consilia, Virg. JEn. i. 637 (661), nocte dieque 
gestare in pectore testem, Juv. xiii. 198 : vita et pectore 
puro, Hor. Sat. i. 6, 64, heart, mind : pectore clausum 
habere deum, of inspired persons, Ov. Met. ii. 641 ; cf. 
Virg. /En. vi. 48, where we read, sed pectus anhelum, 
et rabie fera corda (Sibylle) tument, &c.: excidere pec- 
tore alicujus, to be forgotten, Ov. Pont. ii. 4, 34: homo 
sine pectore, without spirit, without understanding, Ov. 
(see above): again, oratio nequaquam ejus pectoris in- 
geniique, Liv. i. 59, spirit, understanding: oculis pec- 
toris hausit, Ov. Met. xv. 64. IV. The stomach, ab- 
domen ; reserato pectore dapes inde egerere, Ov. Met. vi. 
663. 

PrcTUscULUM, i, n. (dim. of pectus), a small breast ; 
Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. c. 13. 

PrEcTUscUM, a part of Rome; Paul. ex Festo says, 
pectuscum palatii dicta est ea regio urbis, quam Romulus 
obversam posuit, ea parte, in qua plurimum erat agri 
Romani ad mare versus, et qua mollissime adibatur urbs, 
&c.; where Dacier reads pecuscum, a pecore, quod ea 
parte pecora pascerentur. 

PEcv, u, n. (allied to pecus; see Pecus), ca/e ; squa- 
mosum, Plaut. Rud. iv. 3, 5, fishes: a cetero pecu, ib. 
Bacch. v. 2, 20: homines et pecua, Varr. R. R. ii. 1, 3: 
pecua salva, Cato R. R. r41: pecua ruri pascere, Plaut. 
Merc. iii. r, 10: pecua obligata, ib. "Truc. v. 64: cui 
pecua credemus ? Auct. ad Her. iv. 34 : pecubus balan- 
tibus, Lucret. vi. 1130 : ipsum animal (i. e. asinus) non 
generatur in Ponto nec zquinoctio verno, ut cetera pe- 
cua, admittitur, Plin. H. N. viii. 43. post in. $. 68: 
pecua conquieverint, Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 14. 
Elmenh.: pecua ablata, Liv. xxxv. 21: pecua captiva, 
Liv. xxvi. 34 : a pecu palitantes, Plaut. Bacch. v. 2, 20, 
from the herd. .N. B. Pecuda, for pecua ; e. g. cum ad- 
hibent in pecuda pastores, Cic. ap. Non. 2. n. 691, or 
ed. Cic. Ernest. noviss. tom. iv. p. 1082: thus also, pe- 
cuda, Acc. ib. and e. 7. n. 2: Sisenna and Nevius, ib. : 
hence, pecudalis, e: see Pecualis. 

PiEcUArLIS, e, (from pecu), of or belonging to cattle ; 
animal, i. e. an animal; linguaque rudenti edidit huma- 
nas animal pecuale loquelas, i. e. asina, Sedul. Carm. i. 
146. For this we find also pecudalis, from pecuda, for 
pecua, (see Pecu) ; e. g. n» tu, ait, infelix, vel capella, 
vel quisquis es, non minus sensus quam nominis pecuda- 
lis hujus incongrui risus adjectione desipere—coopisti ? 
Mart. Cap. viii. post in. p. 272. Grot. 

PEcÜAnÍUS, a, um, (from pecu, or pecus), of, belong- 
ing to, or concerned with cattle ; res pecuaria, Cic. Quint. 
3: Varr. R. R. iii. r, 9: and simply, pecuaria, sc. res, 
Varr. R. R. iii. r, 9, a breeding of cattle: greges pecu- 
arii, Varr. R. R. ii. 5. prope fin. $. 17, herds of cattle: 
quaestio, Varr. R. R. ii. 2. in.: negotiatio, Colum. viii. 
r. in.: canis, ib. vii. 12, 8: hence, pecuariam (sc. rem) 
facere, Suet. Cies. 42, to breed cattle: pecuaria (perhaps 
sc. armenta), Aerds of cattle ; Virg. Georg. iii. 64: Pers. 
ii. 9: thus also, pecuaria feminarum (of elephants), 
Plin. H. N. viii. 9. $. 9, herds of female elephants: 
hence, pecuarius (sc. homo), a breeder of catile, one that 
gets any thing by breeding cattle ; especially, a possessor 
of whole herds ; (Deiotarus) diligentissimus pecuarius 
haberetur, Cic. Deiot. 9. '"lhus also, pecuarii, Cic. Verr. 
ii. 65 Cic. Font. r, owners of cattle in the provinces, 
who farmed the public pastures. We read in Livy, x. 23, 
and 47; xxxiii. 42. extr. ; xxxv. IO. extr., that a fine of 
money was imposed upon the pecuarii by the zdiles ple- 
bis; but as their offence is not mentioned, we cannot 


of itself meant a stealing from the state: especially, an 
appropriating to one's self, by means of theft and cun- 
ning, that which belongs to the state ; peculation ; sestert. 
septies millies avertisse Antonium pecuni: publice judi- 
cavistis : num fraude poterit carere peculatus ? Cic. Phil. 
xii. s. extr.: peculatum facere, Cic. Rab. Perd. 3: pecu- 
latus damnari, Cic. Fl. 18: adcusari, Auct. ad Her. i. 12. 
extr.: publicus, Liv. (see above). II. It is said by a 
woman who gave her affections to only one man, Plaut. 
Cist. i.1, 74, amor in me peculatum facit, robs me, i. e. 
deprives me of intercourse with other men by binding 
me to this one. 

PÉcULYAnIS, e, (from peculium), I. Of or belong- 
ing to one's own private property ; causa, Papin. in Pand. 
xli. 2, 44. prope fin.: peculiari nomine, Ulp. in Pand. 
xl. 12, 16. II. One's own, belonging to one's private 
property, to which no one else has a claim ; oves, Plaut. 
Asin. iii. 1, 36 : wdes, Pomp. in Pand. xv. tr, 22; numi, 
Paul. ib. xii. 1r, 31: vinum, Ulp. ib. xxxiii. 6, 9. extr. : 
concessio, ut peculiare aliquid in fundo pascere liceat, 
Varr. R. R. i. 17. extr. : thus also, servos peculiares prz- 
posuit, i. e. suos, non publicos, Suet. Czs. 76 : e peculi- 
aribus suis loculis, ib. Galb. 12 : hec (ancilla) peculiaris 
est ejus, Plaut. Pers. ii. 2, 19. III. One's own, i. e. 
not common wilh others, peculiar, particular, proper ; 
testis, Cic. Fl. 21: hoc mihi peculiare fuerit, Cic. Q. Fr. 
ii. ro. post med. : quasi proprio suo et peculiari deo, Suet. 
Aug. 5: opera peculiaris, Quint. vi. 4, 3: solus luce 
nitet peculiari, Martial. iv. 64, 8: cognomen, Plin. Pa- 
neg. 2: servus, Suet. (see above). IV. Singular in 
its kind, especial, eviraordinary ; munus, Justin. xxxvi. 
4: edictum, Cic. Verr. iii. 14. ante med. .N. B. For 
this some read also peculiarius, a, um ; e. g. in rebus 
| peculiariis, Ulp. in Pand. xliv. 4, 4. extr., according to 
| the best edd. ; but here other edd. have peculiaribus: in 
[causa peculiaria, Pomp. ib. xv. r, 4. prope fin., where 
| other edd., among which is ed. Haloand., have peculiari. 
PEcULÍAnÍTEn, adv. (from peculiaris), I. 4s pri- 
| vate property ; aliquid parare, Paul. in Pand. xli. 2, 3. 
post med. $. 12: thus also, adquirere, Paul. ib. leg. 1. 
extr.: adcipere hypothecam, Marcian. ib. xx. 6, 8. $. 5: 
si servus merces peculiariter emerit, &c., Ulp. ib. xxi. 3, 
I28:43 II. Especially, particularly, peculiarly ; usus 
| in foliis, refrigerant, spissant : peculiariter cruribus vitio- 
'sis utilia, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 33: is ergo 
| in reliqua ingenii magnitudine medicina peculiariter stu- 
diosus, ib. xxv. 2. post in. $. 2: fovere aliquem, Quint. 
i. 2 (3). med. 8$. 16: quod commune est et aliis nomen, 
intellectu alicui rei peculiariter tribuitur, Quint. viii. 2. 
ante med. $. 8 : comp. peculiarius ; e. g. sed in iis commo- 
| dior (lapis) croco similis splendet, Plin. H. N. xxxvi. 20. 
| post in. $. 37. ed. Hard. and Elzev. 

PrEcuLIARÍUS, a,um. See Peculiaris. 

PrcuL1iATUS, a, um. See Peculio. 

PÉcULÍo, avi, atum, are, (from peculium), £o furnish 
with a peculium or private property ; Plaut. Pers. ii. 2, 
IO, but the passage is obscure; it runs thus: Scelus tu 
pueri es, atque ob. istam rem ego aliquid te peculiabo, 
I will present you with something; some here under- 
! stand an obscene allusion, and impudicitia follows : hence, 
| peculiatus, a, um, furnished with or having a peculium 
'or private property ; servus, Ulp. in Pand. xix. r, 13. 
$. 4: Cai. ib. xxi. 1, 18. extr. : thus also, liberto suo ad- 
ceptissimo et satis peculiato, tradidit, qui me satis hu- 
mane satisque comiter nutriebat, Apul. Met. x. med. 
p. 247, 2. Elmenh.; or here it may mean, rich, which 
comes to the same in the end: hence, I. Enriched ; 
Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32, plane bene peculia- 
| tus, unless this should be pecuniatus: or, rich ; libertus, 
Apul. (see above). II. i. q. mentula instructus; Auct. 
Priap. lii. 7. 

PÉCULYOLUM, i, n. (dim. of peculium), i. q. peculium, 
or for parvum peculium, cited by Quint. i. 5 (9). post 
med. $. 46, who says, Nam vitium, quod fit per quantita- 
| tem, ut magnum peculiolum, erunt, qui soleecismum pu- 
tent, quia pro nomine integro sit deminutum, &c. 

PÉcULYOsUs, a, um, (from peculium), Aaving a large 


determine whether these were persons who kept cattle, | 
or dealers in cattle; probably the latter, for they likewise | 
grazed cattle. It matters not whether they grazed on 
their own ground or on that of the state; indeed the | 


private property or peculium, said of a slaves peculiosum 

esse decet servum et probum, Plaut. Rud. i. 2, 24. 
PÉCULÍUM, i, n. I. Perhaps property gen., as pe- 

cunia, from pecus, because the property of the ancients 


word pecuarius has nothing to do with this distinction. 
N. B. Fastio villatica et agrestis are distinguished by 
Varr. R. R. iii. 1, 85. Hzc, says he, nota et nobilis, quod 
et pecuaria adpellatur e& multum homines locupletat, 


where probably pastio pecuaria denotes the keeping of| 


large herds, and villatica, the keeping of small ones ; for 
the former, large tracts of country were required, and it 
was thus that Deiotarus grazed cattle. 

PicÜAsco, ere, (from pecu or pecus), i. e. pecus alere, 
pascere, or, in pascua mittere; Vet. Decret. ap. Grut. 
p. 240. post med. 

PrcÜpna, for pecua: see Pecu. 


PrcuDaALIS, e, (from pecus, udis), i. q. pecualis, of 


or belonging to cattle ; nomen, Mart. Cap. viii. post in. 
p. 272. Grot.: see the passage under Pecualis. 

PÉcÜUDÍrER, a, um, (from pecus, udis, and fero, i. q. 
ferens pecudem vel pecudes), an epithet of Sylvanus; 
Sylvano sancto—pecudifero, &c., Inscript. ap. Mur. tom. 
X. p. 70. n. 16. 

PÉCÜINUS, a, um, (from pecu or pecus), 
callle ; ossa, Apul. Met. viii. prope fin. p. 215, 39. El- 
menh.: daps pecuina assaria, Cato R. R. 132. ed. Gesn., 
Schneid., &c. II. Beastly, brutal ; animus, Apul. in 
Apol. ante med. p. 281, 11. Elmenh. 

PÉcULATOR, Oris, m. (from peculor, ari), one who in 


the manner of a thief appropriates to himself any thing 


which belongs to a community at large, a peculator ; ne- 


I. Of 


consisted in cattle, before money came into use. II. 
One's own private property, no part of which can be 
claimed by another : hence, x. That which the master 
of a house spares and lays by ; a money-bov, privy purse, 
savings, ready money ; audisse se rusticos senes ita di- 
centes, pecuniam sine peculio fragilem esse; peculium 
adpellantes, quod prwsidii causa seponerent, Cels. in 
Pand. xxxii. 1, 79. 2. T'he private property of a woman, 
that cannot be disposed of by her husband ; nam peculii 
probam (mulierem) nihil habere addecet clam virum, 
Plaut. Cas. ii. 2, 26. 3. T'he private property of a son 
or slave, gained or possessed with the permission of his 
futher or master; peculia servorum, Cic. Verr. i. 36: 
servitus eorum, qui cupiditate peculii, &c., Cic. Parad. v. 
2: adimis—servis peculium, Varr. R. R. i. 2, 17: and 
thus of slaves ; ib. i. 17, 5$: Juv. iii. 189: Ulp. in Pand. 
xv. I, 5: Pomp. ib. leg. 4, &c.: and of children ; pecu- 
lium filii, Liv. ii. 41: also, Plaut. Merc. prol. 95: Suet. 
Tiber. 50: Ulp. in Pand. xv. 1, 1, &c.: respecting this 
peculium see Pand. xv. tit. r, which is entitled de Pecu- 
lio, and so is treated of in every lex therein. 4. i. q. 
membrum virile; Petron. 8: Lamprid. in Heliog. 9. 
extr.; and to this is referred, Plaut. Pseud. iv. 7, 92, 
omnia peculio meo emta ; to which Ballio replies, nempe 
quod femina summa (i. e. partem summam feminum, or 
femorum) sustinet: and so the former understands pe- 
culium in its usual meaning, but Bellio in an obscene 


PECULOR 


sense. 5. Fig.; epistola sine peculio, Sen. Ep. 12. prope 
fin., its proper present: the passage is, Sed jam debeo 
epistolam includere. Sic, inquis, sine ullo ad me peculio 
venit (epistola) ? Noli timere; aliquid secum feret, &c. 
N. B. Peculium is perhaps from pecus, and so means 
prop., one's own cattle: this is also the opinion of Colu- 
mella vi. pref. $. 2, where he says, Propter quod nomina 
quoque pecunie et peculii tracta videntur a pecore, quo- 
niam id solum veteres possederunt, &c. : 

PECULOR, ari, (from peculium), to appropriate to one's 
self that which belongs to the community or state ; rem- 
publicam, Flor. iii. 17, to rob or defraud the state, to 
peculate. 

PECUNÍA, e, f. probably from pecus, because the pro- 
perty of the ancients formerly consisted in cattle ; Colu- 
mella vi. przf. $. 4, derives it from pecus, as also does 
Ov. Fast. v. 281. I. Property ; in alienam pecuniam 
invadere, Cic. Rosc. Am. 2: ut pecunia fortunisque nos- 
tris contentus sit, ib.: ipse qui coronam parit pecuniave 
ejus, virtutis ergo duitor (for dator; earlier edd. have 
arguitur for duitor) Plin. H. N. xxi. 3. post in. $. 5. 
Hard. e leg. xir Tab.: pecunia sacrificium fieri dice- 
bant, cum frugum fructuumque causa mola pura offere- 
batur in sacrificio, quia omnis res familiaris, quam nunc 
pecuniam dicimus, ex his rebus constaret, Fest. : pecunice 
verbum non solum numeratam pecuniam complectitur, 
verum omnem omnino pecuniam, hoc est, omnia cor- 
pora; nam corpora quoque pecunie adpellatione conti- 
neri nemo est, qui ambiget, Ulp. in Pand. l. 16, 178: 
pecunie nomine non solum numerata pecunia, sed omnes 
res tam soli quam mobiles et tam corpora quam jura con- 
tinentur, Hermog. ib. leg. 222: pecuniam facere, to 
make money, i.e. to earn, gain, Cic. Divin. i. 491 fa- 
milie aliquot cum mapalibus pecoribusque suis (ea pecu- 
nia illis est), persecuti (for secuti) sunt regem, Liv. xxix. 
31. post med., that is their property; or it may mean, 
that is their money, i. e. in the stead of money: hence 
the use of the phrases pecunia magna, ingens, major, &c., 
large property, which could not be said if pecunia meant 
prop. money; magnas pecunias ex metallis fecerat, Nep. 
Cim. r: pecunie magnitudo, Cic. Invent. ii. 56, a great 
or large property, or much money: but since money 
afterwards became the chief property of men, hence pe- 
cunia magna means much money, &c. II. Money ; 
pecuniam alicui solvere, Cic. Att. v. 21. med.; Cic. Fl. 
23; or, dissolvere, Cic. Verr. iii. 77, to pay: numerare, 
Cie. Verr. iii. 76, to reckon out, to pay: conficere de 
vectigalibus, Cic. Agr. ii. 13 ; or, facere, Cic. (see above) : 
pecuniam publicam domum suam convertere, to embezzle, 
Cie. Verr. iii. 76: thus also, pecunias auferre, ib.; or, 
avertere, ib. 73: pecuniam devorare, ib. 76: conferre ad 
statuam, ib. 77: conferre alicui in usum ipsius, Cic. Fl. 
23: thus also, pecunia credita, Liv. xxxv. 7, lent : ad 
aliquem deferre, alicui credere, ib. : collocare fenore gra- 
viori, to put out upon great interest, Suet. Aug. 39: pe- 
cunias exigere, capere, imperare, Cic. Pis. 16: exhaurire 
ex rario, Cic. Agr. ii. 36: pendere, ib. : facere, to coin, 
Ascon. in Cic. Verr. i. 42: alicui curare, to pay, or to 
cause to pay, Liv. xliv. t6: O cives, cives, quz»renda 
pecunia primum est, virtus post numos, Hor. Ep. i. r, 
53: pecunie (sc. debitz, solvendz) judicatus, Liv. vi. 14 : 
et genus et formam regina pecunia donat, Hor. Ep. i. 6, 
37: pecunia presens, Plaut. Capt. ii. 2, 8: Cic. Cluent. 
12; or, numerata, Cic. Fl. 32; Nep. Timoth. r, ready 
money: hence, pecunie, monies, or much money ; pecu- 
nias credere, to lend money, Liv. xxxv. 7: thus also, 
pecunie credite, ib. : pecunias magnas in provincia col- 
locatas habent, Cic. Manil 7: pecuniarum ratio, ib.: 
pecunias exigere, capere, &c., Cic. (see above): magna 
pecunia, much money, Cic. Att. xi. 3. extr. : thus also, 
grandis, Cic. Verr. i. 54: Cic. Att. viii. 14. extr.: im- 
manis, Cic. Rosc. Com. 8, an immense sum of money : 
tanta, quanta, Cic. Phil xiii. s: Liv. xxxi. 9. extr., so 
much money, as, &c.: thus also, quantas pecunias, tan- 
tas, &c., Cws. B. G. vi. 19: thus also, tanta pecunia, 
Cic. Verr. iii. 78 and 94: pecunie magnitudo, Cic. In- 
vent. ii. 56, much money, or, a large property: dies pe- 
cunie, Liv. xxxiv. 6, a day of payment, pay day: dare 
pecuniam mutuam, Cic. Att. xi. 3. extr., to put out or 
lend to any person: pecunias sumere mutuas, Cic. Verr. 
i. 10, to borrow of any person. III. Money, as a per- 
son or goddess; quis ad extremum deam Pecuniam esse 
credat, quam, velut maximum numen, vestre indicant 
literie donare annulos aureos, &c., Arnob. iv. ante med. 
p. 166. Herald. (al. p. 132): quid opus erat commendare 
—deo Honorino, ut honorarentur, dez» Pecuniw, ut pe- 
cuniosi essent ? Augustin. Civ. Dei iv. 21. 

PicUNIALIs, e, (from pecunia), of or belonging to 
money ; quistus, Cel. Aur. Tard. i. 7. 

PECUNÍARÍE, adv. (from pecuniarius, a, um), relating 
to money ; quotiens ex maleficio oritur actio, utputa ex 
causa furtiva, ceterorumque maleficiorum, si de ea pecu- 
niarie agitur, compensatio locum habet, Pand. xvi. 2, 10. 
For this we find also pecuniariter; Ulp. in Pand. xlvii. 
I, 3. ed. Torrent. : 

PrcUwiAmis, e, (from pecunia), of or belonging to 
money; damnatio, quia solus fustium ictus gravior est 
quam pecuniaris damnatio, a condemning to a fine, Ma- 
cer. in Pand. xlviii. 19, ro. extr. But other edd., as 
Haloand., &c., have pecuniaria in the same sense. 

PrcuwiARÍTER. See Pecuniarie. 

PEcUx1AnÍUS, a, um, (from pecunia), of, belonging to, 
concerned with, or consisting of, money ; lis, Quint. vi. x. 
prope fin. $. 50: pena, a fine, Ulp. in Pand. iii. r, r. 
post med. 8. 6: condemnatio, Ulp. in Pand. xlii. r, 6, 
a condemning or sentencing to a fine: actio, Macer. ib. 
xlvii. 12, 9: questio, Quint. xii. r. $. 26 : res pecuni- 
aria; inopia rei pecuniaris:, Cic. in Ep. ad Brut. r8. 
post med., a want of money: premia rei pecuniaris, 
Ces. B. C. iii. 59, a rewarding in money. , 


PÉCUNIÓLA, (dim. of pecunia), i. e. parva pecunia: 
hence a surname; P. Aurelius Pecuniola, Val: Max. ii. 
T4. wmm 


PéÉcUNIOsUS, a, um, (from pecunia), p 
money: hence, — I. That has much money, 
Cic. Rosc. Com. 15: Cic. Verr. v. 16: Cic. In 
post in.: Nep. Att. 13: nocentes et pecuni 
Parad. vi. 2. in.: pecuniosior, Suet. Aug. 
sissimus homo, Cic. Verr. v. 9. extr.: pretere 


- 


PECUS 


aut vi—ant etymologia, ut assiduum ab :re dando, et 
locupletem a locorum, pecuniosum a pecorum copia, 
Quint. v. 1o. ante med. $. 55. II. That makes or ren- 
ders rich ; ars, Martial. v. 57, 8. 

PÉcus, ris, n. (probably from aíz«, tondeo, or «£x», 
pellis tondenda, vellus, and so prop. of sheep; cf. Voss. 
in Etymol.), I. Catile: on the contrary, pecus, pecu- 
dis, means, a head of cattle; and to pecus, pecoris, belong 
all quadrupeds and birds; pecus bubulum, Varr. R. R. 
ii. , 13, black cattle, oxen : ovillum, caprinum, Colum. i. 
procm, $. 26: setosum, ib. ; or, setigerum, Ov. Met. xiv. 
288: e quinum, Virg. Georg. iii. 72: Colum. i. pref. $. 26 : 
lanigerum, Ov. Fast. i. 384, sheep: volatile, Colum. viii. 
4» 3 birds: aquatile, Colum. viii. r7, 7, fishes: pecus 
majus, Varr. R. R. ii. 1, 12, large cattle, as, oxen, horses, 
&c.: minus, Varr. R. R. ii. 1, 10, as, sheep: omne Pro- 
teus pecus egit, i.e. belluas marinas, Hor. Od. i. 2, 7: 
thus bees are called pecus, Colum. ix. 8, 6; drones, ig- 
navum pecus, Virg. Georg. iv. 168: dogs, Grat. Cyneg. 
265: especially sheep are called simply pecus; magna 
vel pecori gratia, vel in placamentis deorum vel in usu 
vellerum : ut boves victum hominum excolunt, ita cor- 
porum tutela pecori debetur, i. e. ovibus, Plin. H. N. viii. 
4T. in. $. 12: pecus tondere, Suet. Tib. 32: balatus pe- 
corum, Virg. Georg. iii. 554. — Also of others; pecus ex- 
ceptum est, Liv. xxiv. 16: greges pecorum, et armenta, 
Ov. Met. xi. 276, where small cattle must be understood. 
N. B. Pauperis est numerare pecus, Ov. Met. xiii. 824. 
N. B. Also of a single head of cattle, and so for pecus, 
udis; e.g. inque pecus magne subito vertare parentis, 
i. e. in leonem, Ov. in Ibin 459: to this may be referred, 
balatus pecorum, Virg. (see above). N. B. Nec in sta- 
bulis nec ad pecora segnes, Liv. i. 4, for, in pascuis. 

II. Cattle, a herd; used of persons, as & term of re-| 
proach; O imitatorum servum pecus, Hor. Ep. i. 19, 19: | 
ite, Gall», —Dindymenz domin pecora, Catull. lxiii. 13: | 


cum prorepserunt primis animalia terris, mutum et turpe | 


peeus, glandem atque cubilia propter—fustibus atque ita 
porro pugnabant armis, qu: post fabricaverat usus, &c., | 
Hor. Sat. i. 3, roo. .N. B. We find also pecu, plur. pe- | 
cua and peeuda; see Pecu: also dat. pecui, Lucil. ap. 
Gell. xx. 8, as if it were from pecus, us. 

Picus, us, m., for pecus, oris or udis, ca///e; dat. pe- 
cui, Lucil. ap. Gell. xx. 8: to this also may be referred, | 
pecubus balantibus, Lucret. vi. 1130; or this may be | 
from pecu. 

P&cus, idis, f. (allied to pecus, oris, and so likewise 
from «xw, tondeo, or xoc, vellus; see Pecus, oris), 

I. 4 head of cattle; pecudes, qu:e generis sui sequuntur 


greges, Cic. Att. vii. 7. extr., animals, cattle: anates | 


buxeis rostris pecudes, Varr. ap. Non. 6. n. 65: pecudes 
natantes, Lucret. ii. 343, fishes: thus also, pecudes Nep- 
tuni, Plaut. Pseud. iii. 7, 45: plus enim queunt pecudes 
collo et pectore conari quam cornibus, i. e. boves, Colum. 
ii. 2. post med. $. 23: nam ut fortissimz pecudes diver- 
sos ac pene innumerabiles (colores), sic etiam robustissim:e 
terre plurimos et varios colores sortite sunt, ib. $. 17, 
animals: Indice pecudis, Martial. v. 39, 5, i. e. elephanti: 
pecudum custodia, Virg. Georg. iv. 327, i. e. apum : pecu- 
des fere, Varr. R. R. ii. i, 5: qna pecude, quod erat ad 
vescendum hominibus apta, nihil genuit natura fecundius, 
Cic. Nat. D. ii. 64, swine: but 1r. Especially, of land 
animals; genus squoreum, pecudes, picteque volucres, 
Virg. Georg. iii. 243. 
as, sheep, goats, &c.; pecudes, armenta, Lucret. v. 229: 


armenta et pecudes, ib. iv. 1192: and principally of 
sheep; pecudes balantum, Lucret. ii. 369: pecudem Hel. | 


les, Ov. Fast. iv. 903, i. e. arietem : pecudis (i. e. ovis) 


lien recens magicis preceptis super dolentem lienem ex- | 


tenditur, Plin. H. N. xxx. 6. post med. $. 17: also for 
pecus, pecoris; e. g. id genus pecudis, horses, Colum. vi. 
27. extr.: pecus etiam et capr:w, si aquam biberint, mori 
dicuntur, Plin. H. N. xxiv. tr. ante med. $. 53, sheep; 
unless here it be from pecus, oris. We find also pecudes 


together with bellus or bestie ; quantum natura homi- 


num pecudibus reliquisque belluis (al. bestiis) antecedat, 
Cic. Offic. i. 30. in., cattle, tame or useful cattle. II. 


A sheep, calf, as a term of reproach against persons;| 
istius pecudis, Cic. Pis. 9, where Piso is so called: thus 


also, istius impurissimez.— pecudis, ib. 29. prope fin. N. B. 


"The nomin. pecus is used by Ces. ap. Priscian. 6, where | 
we read, si sincera pecus erat: cf. above, Plin. H. N. | 


xxiv. r1.  N. B. Pecuda: see in Pecu. 


PEcuscuLU M, i, n. (dim. of pecus), i. q. pecus, or for 
parvum pecus; e.g. Christus ad hac: Foveam si forte 
pecuscula vestra inciderint, Juvenc. ii. in Matth. 595: 


cf. Pectusculum. 


P£DA, sw, f. (from pes), a fooístep; pedam vestigium | 
humani precipue pedis adpellasse antiquos in commenta- 


riis quibusdam inveniri solet, Fest. 

PEJUS, ij a river of Cyprus; Ptol. Pedeus (t1z- 
Jai) was also a natural son of Antenor; Hom. I]. E. 
69. 
CUR es a town of Cilicia; Plin. H. N. v. ?7. 
post in. $. 22. 

PEnALrION or PEDALIU M, i, n. a promontory, 
Caria; Mela i. 16: Plin. H. N. v. 27. extr. $. 29. 
Of Cyprus; Strabo. 
pinaca; Apul. de Herb. 18. 

PÉDALIs, e, (from pes), 
oot; pedalis, perhaps sc. solea, Petron. 86, « slipper; si 

io certa. IL. Tat contains the measure of a foot, 
a foot in length, breadth, thickness, &c.; sol pedalis, Cic. 


IT. 


Acad. iv. 26. in.: Sen. Nat. Quiest. i. 3: trabs pedalis in 


latitudinem, Cas. B. G. iii. 13, a foot broad: thus also, 
pedalis altitudo, Plin. H. N. xx. 22. post med. 8$. 91: 
crassitudo, ib. xvii. 8. post med. $. 4: sulcus, ib. c. 20. 
med. $. 33: intervalla, ib. xxi. 4. extr. $. 10: scrobs, ib. : 
tudo, Colum. iv. 7. extr.: spatium, ib. 16. $. 2. 
AMEN, Ínis, n. (from pedo, are), i. q. pedamen- 
wm; Colum. iv. 26. in., and 3o. in.: v. 4. in. 


PÉpDAwENTUYM, i, n. (from pedo, are), a prop for sup- 
weak , irees, or vines; Varr. R. R. i. 8. 


$. 1 and 4: Colum. iv. r. post in., and 2. post in.: Plin. 


H. N. xvii. 20. med. $. 33, and prope fin. $. 34: also 


€. 22. ante med. $. 35, 10. 
8, a, um, (from pes), 
& foot ; 


Solin. 


2 (8). post med. 


PEDANUS 


Pand. iii. r, r, med. 8$. 6: Paul. ib. xlviii. 19, 38. prope 
fin. $. 10, a kind of inferior judge, i. e. that took cogni- 
zance only of smaller matters, &c.: he was perhaps so 
called from his pronouncing judgment in a standing pos- 
ture, and not sitting: thus also, senatores pedanei, an 
inferior order of senators; but Gellius, iii. 18. extr., says 
that this was a barbarous expression for senatores pedarii. 

PEDANUS,a, um. See Pedum. 

PEDpanÍUS, a, um, (from pes); e. g. senatores pedarii, 
Gell. iii. 18: also simply pedarii, sc. senatores, Cic. Att. 
i. 19. post med., and 20. med., an inferior order of sena- 
tors, who had not yet held a curule magistracy, and so 
had not the privilege of giving their own votum in the 
senate, but could only signify their approbation of those 
given by others. It is not rightly known why they were 
so called : perhaps, because they only stepped over in si- 
lence to the side of the house occupied by the party whom 
they favoured, and so, as it were, voted with their feet ; 
or, because they did not, like the curule magistrates, ride 
to the senate-house, but walked, as Bassus, ap. Gell. iii. 
18, supposes: Varro, ap. Gell. iii. 18, says that certain 
knights (equites) also were termed pedarii, because, al- 
though not senators, yet being invested with a public 
office, they had the power of going into the senate-house, 
and there giving their opinion, as is related in Gellius, 
who should be consulted on this subject. N. B. Caput 
sine lingua pedaria sententia est, i. e. sententia pedarii, 
Laber. ap. Gell. iii. 18. ed. Gron.; but ed. Longol. has 
pedarii. 

P&EDaAsUM, i, (II422z»»), and PEDAsa, orum, n. (t14- 
2272), a town of Caria: the former is found in Plin. H. 
N. v. 29. post in. $. 29; and Strabo; the latter in Strabo, 
and Liv. xxxiii. 30, where ed. Drak. has Pedasis, but ed. 
Gron. Padasis. 'lhe country is called Pedasis; Strabo. 

PrDasus or PEDasos, i, f. (II4227o:), a town of My- 
sia; Hom. Il. Z. 35: otherwise called Adramytteon by 
Pliny, H. N. v. 30. post in. $. 32, who says, Adramytteo 
olim Pedasus dieta. N. B. Pedasus (r1dieror) is also a 
horse of Achilles; Hom. Il. 11. 467. 

PÉpATIM, adv. (from pes), foot by foot, one foot after 
another; Plin. H. N. xi. 45. post med. $. 105, where he 
says that other animals go as they like, but the lion and 


| camel pedatim, hoc est (as he adds) ut sinister pes non 


transeat dextrum, sed subsequatur. 
PÉpaA'Ío, onis, f. (from pedo, are), « propping of vines 


2. Particularly, of small cattle, | 


I. Of 
IJI. 4 kind of herb, i. q. proser- 


I. Of or belonging to a 


E Containing the 
rudus, Pallad. in Mai. rr: ramulus, 
IL. Pedaneus judex, Ulp. in 


| with stakes ; dum se vinea corroboret in pedationem, &c., 

an old reading, Colum. iv. 12. extr. ed. Gesner. et Schneid. : 
the present reading is, dum se vinea corroboret. Impeda- 

| tionem, &c.; and the r3th chapter begins with the word 
Impedationem. 

; PrnarRIimr, arum, a people of India; Plin. H. N. 

vi. 20. post med. $. 23. 

PÉDATURA, 2, f. (from pedo, are), « certain measure 
| according to feet, a space measured by feet; nam (in cas- 
tris muniendis) singulz centuriz, dividentibus campidoc- 
toribus, adeipiunt pedaturas, et——cincti gladio forsan ape- 
riunt, &c., Veget. de Re Mil. iii. 8. ante med.: in qua 
| pedatura neque humari neque tumulum fieri volo, In- 
script. ap. Grut. p. 896. n. 4. 

PE€DpATUs, us, m. (from pedo, are), perhaps, « draw- 
| áng near to the enemy, an attack ; nisi tertio pedatu omnes 
efflixero, Plaut. Cist. ii. i, 5o. NN. B. Pedato, for pe- 
datu, tertio pedato nobis bellum fecere, Cato ap. Non. r. 
n. 325, for the third time. 

PEDaATUS, a,um. See Pedo, are. 

PEDEMA, Átis, n. (7/224), i. e. saltus, saltatio : seems 
not to occur; but some read pedemate, Juv. xi. 173, for 
pytismate. 

PÉDpEPLANA, orum, (loca), from pes and planus, a, 
um, /he rooms, &c. of a building, on the ground-floor ; Cod. 
"Theod. vii. 8, 13. 

PXpxPnzssrM, adv. (from pes and pressim), foot for 
foot; Non. r. n. 119. 

PÉDEs, ftis, m. (from pes), I. Any one that is or 
goes on foot, on foot; cum pedes iret, Virg. JEn. vi. 881, 
on foot: thus also, etiamsi pedes incedat, Liv. xxviii. 9. 
extr.: sylva pedes errat in alta, Ov. Met. xiv. 364: ne 
pedes venaretur, Curt. viii. r. ante med.: hence espe- 
cially in the army, a /foot-soldier; Css. B. G. i. 42 : ii. 
24: Liv. xl. 18. Also, pedes, for /he infantry; Liv. 
xxx. 34 : Tacit. Ann. i. 60 and 67: ib. Hist. iv. 70: non 
pediti——signa legionum, &c., Liv. xxx. tr, where pedes 
ls put for velites; since legiones is opposed to it. II. 
A land-soldier ; classicis peditumque expeditionibus, Vell. 
| ii. 12r. 

PÉDESTER, tris, tre, (from pes, or pedes, itis), on foot, 
i.e. going on. foot; copie, Cic. Fin. i. 34 5 Ces. B. G. ii. 
17, infantry: pedester ordo, Liv. v. 7, infantry, or, citi- 
|zens who performed military duty on foot: the words 
are, pedestris ordinis se nunc esse, &c.; where se and que 
with operam ought to be omitted: scutum, Liv. vii. ro, 
a shield used by the infantry: pugna, Liv. xxii. 475 or, 
prelium, ib. 49, a fighting on foot, or, of the infantry: 
exercitus pedester, Nep. Eum. 4: arma, ib. Tphic. 1: sta- 
tua pedestris, on foot, Cic. Phil. ix. 6: hence, pedestres, 
infantry men; ex Macedonibus cecidere pedestres centum 
triginta, equites centum quinquaginta, Justin. xi. 9: 
hence, I. By land, in opposition to * by sea ;' pedes- 
tres navalesque pugne, Cic. Senect. 5: iter, a journey by 
land, Cxs. B. G. iii. 9: Cres. B. C. ii. 32, where naviga- 
tio and naves are opposed: copie pedestres navalesque, 
Liv. xxxvii. 53: thus also, pedestribus copiis plus quam 
navibus, Nep. Alcib. 8: adcessus pedester, by land, Hirt. 
Alex. 26: abnuit in liquidis ire pedester aquis, Martial. 
de Spectac. 28, 8: animalia pennata, pedestria, aquatilia, 
Apul. de Mundo post med. p. 74, 39. Elmenh. — II. In 
prose, prosaic; historie pedestres, Hor. Od. ii. 12, 9: 
oratio pedestris, prose; Plato multum supra prosam ora- 
tionem, et quam pedestrem Greeci vocant, surgit, Quint. 
xi. 1. post med. $. 8r. III. Low, i.e. not sublime in 
siyles sermo pedester, Hor. Art. 95: musa, Hor. Sat. ii. 
6,17. N.B. The masculine is pedester ; but we find pe- 
destris sermo, Vopisc. in Probo 21. Also in Nep. Eum. 
4. some edd. have pedestris exercitus. 

PÉpiÉTENTIM, adv. (from pes; but whence is the 
termination tentim ? it is doubtful whether it means any 
thing, or is necessary: Diomedes says that the word is 
from pes and tendere, and so signifies, ita ut pedes ten- 
duntur: Donatus, ad "er. Phorm. iii. 3, 19, explains it, 


PEDIANUS 


caute, a pedibus et tentando), I. Foot by foot, step by 
step; pedetentim ite, et sedato nisu, ne succussu adripiat 
major nisus, Pacuv. ap. Cic. Tusc. ii. 21. med. TÉ 
Step by step, fig., i. e. gradually, by degrees; dicere, Cic. 
Cluent. 42: facere, Cic. Offic. i. 33: timide et pedeten- 
tim, Cic. Quint. 16: legi concionem tuam: nihil illa 
sapientius: ita pedetentim et gradatim tum adcessus a te 
ad causam facti tum recessus, ut res ipsa maturitatem 
tibi animadvertendi omnium concessu daret, Cic. ad Div. 
ix. 14. prope fin.: dii bene vortant (vertant), quod agas : 
pedetentim tamen, Ter. Phorm. iii. 3, r9. 

PrpiANUS. See Asconius. 

PrprATIA, w; prop. Julius Pediatius, a Roman 
knight; Hor. Sat.i. 8, 39. He was suspected of an un- 
natural crime, and hence Horace writes in the feminine 
gender, Pediatia for Pediatius, as the Scholiast remarks. 

PipícA, wm, f. (from pes), I. That by which 
the foot is caught or detained, a springe, snare, gin, 
noose, for animals; Virg. Georg. i. 307: Liv. xxi. 36. 
extr.: Grat. Cyneg. 92: Ov. Met. xi. 473: also of a 
spider's web; Plin. H. N. xi. 24. post in., where we read 
of the spider, quanta arte celat pedicas, &c. Also of 
persons; cum pedicis grassari, Plaut. Pcen. i. r1, man- 
traps: thus also, Apul. Flor. 3. p. 357, 29. Elmenh., 
manus manicis restringantur, pedes pedicis coarctentur. 
II. Fig., « snare, noose, fetter ; amoris, Apul. Met. ii. 
ante med. p. 116, 4o. Elmenh.: fraudum, ib. v. ante med. 
p. 165, 3o. Elmenh.: nuptialibus pedicis adliganda, ib. 
vi. post med. p. 182, 41. Elmenh. 

PEDICELLUS, i, m. (dim. of pediculus), « little louse; 
in aliis pedicellum vides, in te ricinum non vides ? Petron. 
573 but Burm. reads pediculum, as also has ed. Anton. : 
in the Cod. MS. it is peduclum. 

PÉpÍctivvs, i, m. (from pes), the foot of a press, or of 
the beam in a press; ibi arbores pedicino in lapide sta- 
tuito, Cato R. R. 18. 8. 4. 

PrpniCOSUS, a, um, full of lice, lousy ; 'Titinn. ap. Fest. 
in Pedibus: but Scaliger would read pzdidosus. 

PÉpicULAnirs, e, (from pediculus), of or belonging to 
lice; herba, Colum. vi. 30, 8, lousewort: morbus, Serv. 
ad Virg. Georg. iii. 564, the lousy disease, Q9ug/zeis. 

PÉpicÜrAnÍUus, a, um, (from pediculus), of, belonging 
to, or concerned with lice; herba, lousewort, Scrib. Larg. 
166. 

PEnrCULI, orum, a people. See Pediculus. 

PÉpicÜLOsUs, a, um, (from pedieulus), fw of lice, 
lousy; mentum, Martial. xii. 59, 8, where the second 
syllable is long. 

PÉpicÜrLvus, i, m. (dim. of pes), I. A small foot ; 
his (animalibus) caput inter pedes et ventrem: pediculi 
octoni omnibus, Plin. H. N. ix. 28. $. 44: sed eo lautior 
Fabricius, quod patellam suam corneo pediculo sustineri 
voluit, Val. Max. iv. 4, 3: pediculis argenteis adjuncta 
sigilla erea ceteraque omnia, qua ad eandem similitudi- 
nem redigi possunt, argento facto cedunt, Paul. in Pand. 
xxxiv. 2, 32, where pediculi would mean, the feet (bases) 
of bronze pillars, which to some seems surprising: hence 
Bynkersh., Obs. iv. 23, would read, reticulis argenteis, 
which belong to the ornaments of women (ad mundum 
muliebrem). II. Te stalk or pedicle of fruit; as, of 
apples, grapes, &c., Colum. xii. 43 (45), 1, and c. 44 (46), 
2: of cucumbers and gourds, Plin. H. N. xix. 5. ante 
med. $. 23 and 24: of pears, Plin. H. N. xxii. 23. post 
in. $. 47: thus also, of a leaf, Plin. H. N. xvi. 24. post 
med.$.38. . IIL. Various kinds of worms or vermin, as, 
on the head, &c., i.e. « louse; Cels. vi. 6. $. 15: pedi- 
culos facere (dicit) ocimi cibum, Plin. H. N. xx. 12. med. 
$. 48: jus viperz pediculos e toto corpore expellit, pruri- 
tusque summ: cutis, ib. xxix. 6. ante med. $. 38: cf. 
Fest. in Pedibus: also in hens, Colum. viii. 7. $. 2: pe- 
diculi terrz, otherwise called scarabzi terrestres or tauri, 
Plin. H. N. xxx. 5. ante med. $. 12: also in the sea, ib. 
xxxii. 7. med. $. 25, where ed. Elzev. reads pedunculos 
for pediculos. .N. B. Pediculi, a people of Apulia; Plin. 
H. N. iii. s. post in. $. 6, and c. 11. post med. $. 16. 
N. B. Strabo calls them IIo3ízAews, and so the orthogra- 
phy Peedicli or Peediculi is not to be rejected. 

PEDpióLus, i, m. (dim. of pes), i.e. parvus pes; e. g. 
pediolo, Afran. ap. Non. 2. n. 699, where some read pe- 
tiolo. 

PÉnis, is, m. and f. (from pedes, i. q. pes or pediculus), 
à louse; Plaut. ap. Non. 3. n. 180: Nov. ib. 

PEpísÉQvus (Pedisséquus), a, um, (from pes and se- 
quor), zhat follows on foot; hence substantive, pedisequus 
and pedisequa, « s/ave or servant who follows his or her 
master, a lackey, footman, attendant, page, waiting-wo- 
man; the masculine occurs, Cic. Att. ii. 16. ante med. : 
Nep. Att. 13: Colum. i. prooem. ante med. $. 12: Plaut. 
Aul. ii. $, 27: the feminine, Plaut. Aul. iv. 10, 77: 
Plaut. Asin. i. 3, 31: hence fig.; divitie idonew vix vi- 
debuntur, qu: virtutis pedisequee sint, Auct. ad Her. iv. 
14: istam juris scientiam eloquenti: tanquam ancillulam 
pedisequamque adjunxisti, Cic. Or. i. 55. extr.: sapien- 
tem quippe pedisequum et imitatorem dei dicimus et se- 
qui arbitramur deum, Apul. Doctr. Plat. 2. p. 25, 14. 
Elmenh. 

PÉDÍTATUS, us, m. (from pedes, itis), foot-soldiers, in- 
fantry; Cic. Phil. v. 2: Ces. B. G. v. 3: Nep. Eum. 3: 
also plur., Auct. B. Hispan. 37. 

PrEpfruM,i. See Pedo, ere. 

PiÉpíus, a, um, a Roman family name; — I. Adject., 
Pedian; lex, contra percussores Cesaris, Suet. Ner. 3; 
and Galb. 3. II. Subst, Pedius is a man's name, 
Pedia a woman's: the most celebrated is Q. Pedius, who 
was consul, and framed the ordinance (lex) mentioned 
above: he was included by Cresar among his heirs ; Suet. 
Cos. 83: his grandson Q. Pedius was dumb, and learnt 
the art of painting; Plin. H. N. xxxv. 4. post in. $. 7: 
the name Pedius is found also, Pers. i. 85. 

PEDNA, 2, an island of the /Egean sea, near Lesbos ; 
Plin. H. N. v. 3r. extr. $. 39. : 

PEDNELISSUS (Ptol.), i.q. Petnelissus. See Petnelis- 
$us. 

Prpxórv y, i, (Iw), a town of Marmarica ; Ptol. 

PÉ»no, avi, atum, are, (from pes), I. To furnish 
with feet: hence, pedatus, a, um, having feet, footed $ 
male pedatus, Suet. Oth. 12, badly footed. II. To 
prop up a. vine and other weak plants with a stay; vi- 
neam, Colum. iv. 12. in.: tug vinea pedata, Plin. H. 

IO 2 


PEDO 


N. xvii.21. prope fin. $. 35, 6: Colum. iv.20. in. III. 
T'o go, seems not to occur ; but hence we have repedare. 

P&Epo, pépédi, pedítum, 3. (perhaps from 63Zz», by a 
transposition, or from «o3», pedo), i. e. crepitum ventris 
emittere; Hor. Sat. i. 8, 46: Martial x. 14, 10: hence, 
part. peditus, a, um ; hence, peditum, i, n., i. e. crepitus 
ventris; Catull. liv. 3. 

PÉDo, ónis, m. (from pes, and so, prop., broad-footed), 
a Roman surname; C. Pedo Albinovanus, a poet; see 
Albinovanus: also, the name of an advocate, Juv. viii. 
129 : also, of an officer (prefectus) ; Tacit. Ann. i. 6o. 

PEDoNÍA, I. A town of Marmarica; Ptol. ill 
An island near this town ; Strabo and Ptol. 

PEDUCAEANUS, a, um. See Peduceus. 

PrEDUCAEUS, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject., Peducean; lex or rogatio de incestu, Cic. Nat. D. 
lii. 30. II. Subst., Peduezus is a man's name, Pedu- 
e»ea a woman's; Sext. Peducmus, Cic. Verr. i. 7: who 
was propretor of Sicily ; ib. ii. 56: hence, Peducswanus, 
belonging to or named from him, Peduccan ;5 census, ib. 

PEDvcrus, i, for pediclus, found in Cod. MS. Petron. 
57. See Pedicellus. 

PÉDULIS, e, (from pes), of or belonging to feet; fas- 
cim, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. $. 4: hence, pedule, 
substantive, i.q. fascia pedulis; Corn. Fronto de Differ. 
Vocab. 

PÉDUY, i, n. I. (Probably from pes, as also Serv. 
ad Virg. and Festus think ; and as Voss. in Etymol. sup- 
poses, quia pedes pastorum fulcit), « shepherd's staff or 
crook; Virg. Ecl. v. 88; and Festus. Il. A town of 
Latium; Liv. ii. 39: viii. 12 and 13: hence, Pedanus, 
a, um, of or belonging to Pedum; regio, Hor. Ep. i. 4, 
2: hence, Pedanum, sc. pr:dium, an estate near it, Cic. 
Att. ix. 18. prope fin. : hence, Pedani, the inhabitants ; 
Liv. viii. 14: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

PEpvuNCULARIA herba, i. q. pedicularia, /Jowsewort ; 
Marcell. Empir. c. r. 

PÉpuwcULUs, read by some, as ed. Elzev., for pedi- 
culus, Plin. H. N. xxxii. 7. med.; but here ed. Hard. 
reads pediculos for pedunculos: see Pediculus. 

PÉDUSCULUS, i. e. parvus pes, (dim. of pes); e. g. ad- 
prehensis pedusculo lapillis se librant (apes), Plin. H. N. 
xi. ro. post med. $. ro; but later edd., as Elzev. and 
Hard., &c., read, adprehensi pondusculo lapilli, &c. 

PEGug, arum. See Page. 

PEGÁNON,i n.(m4yzvw), I. Garden rue; Apul. de 
Herb. 89. II. Peganon orinon, ruta montana, ib. 115. 

PEcsEIUS, a, um, (IIzyzz/iss), of or belonging to the 
horse Pegasus, Pegasean, poetical; melos Pegaseium can- 
tare, Pers. pref. r4. 

PEoXsKus, a, um, (IIzyZzzes, and so prop., Pegaseus, 
with long penult), of or belonging to Pegasus (the horse 
of the Muses), Pegasean: dorsum Pegaseum, i. e. Pega- 
sus; non, si Pegaseo vecteris in aére dorso (effugere po- 
tes), Propert. ii. 23, 553. (al. ii. 30, 3), volatus, i. e. of 
Pegasus; non si Pegaseo ferar volatu, Catull. lv. 24 : 
volucris non prepete cursu vectus equi non Pegaseis ad- 
jutus habenis, Claud. in Rufin. i. 262: namque latex, 
doctze qui laverit ora Serenz, ultra Pegaseas numen ha- 
bebit aquas, Claud. Epigr. v. 4: stas Pegaseo corripiet 
gradu, i.e. veloci, Sen. Troad. 385.  N. B. Stagnum 
Pegaseum, a lake of Ionia; Plin. H. N. v. 29. post med. 
$. 31: thus also, fontes (calidi) Pegasei, ib. xxxi. 7. post 
in. $. 39. 

PEGÁSÍANUS, a, um, relating to, proceeding or named 
from, Pegasus (a man); senatus consultum Pegasianum, 
Justin. Instit. ii. tit. 235 and Paul. Sentent. iv. tit. 3; 
passed in the consulate of Pegasus, in the time of the 
emperor Vespasian: he is mentioned also, Juv. iv. 77: 
Pomp. in Pand. i. 2, 2. extr. 

Pisis, idis, f. (IIzyzeis), I. Of or belonging to 
Pegasus the horse of the Muses, Pegasean ; unde Pega- 
sides, Ov. "Trist. iii. 7, 15, fountains, waters of the Muses, 
i.e. Hippocrene or Aganippe: tu fueris Musis Pegasis 
unda meis, Martial. ix. 59, 6: hence, Pegasides, sc. fe- 
mine or dee, Ov. Her. xv. 27: Propert. iii. 1, 19: Co- 
lum. x. 263, the Muses: Pegasides muse dicte sunt a 
fonte, quem Pegasus ictu ungule fingitur aperuisse: ob 
quam causam a Grecis adpellatz sunt hippocrenz; where 
Ant. Augustin. would read, adpellatus est Hippocrene, 
which is more suitable. Il. A nymph of water or 
fountains (from 744); Pegasis CEnone, Phrygiis cele- 
berrima sylvis, Ov. Her. v. 3. 

PEcÁsus and PEGÁsos, i, m. (IIZyezes, perhaps from 
77; fons, either because Pegasus, as some suppose, was 
born near the sources of the ocean, or from the fountain 


Pirene, near which he was found by Bellerophon, as he | 


was drinking from it; Strabo viii.), l. 4 winged 
horse or monster; /Éthiopia generat——pennatos equos, 
cornibus armatos, quos pegasos vocant, Plin. H. N. viii. 
21.in. $. 30: sunt mire aves (in /Ethiopia) cornutze 
"T'ragopanes, et equinis auribus Pegasi, Mela iii. 9. ante 
med.: especially, Pegasus, the horse of the Muses, a 
winged horse mentioned in fable: he is said to have 
sprung from the blood of Medusa, after her head had 
been cut off by Perseus, and so to have sprung forth to- 
gether with Chrysaor (since she was previously with 
young by Neptune), and to have opened the fountain 
Hippocrene with his hoof: at last he fled to heaven; 
Hesiod. Theog. 281: Apollod. ii. 4, 2: some say that he 
was a son of Neptune and Medusa; Hyg. Fab. rzr, et 
pref. extr.: Apollod. ii. 3, 2: ii. 4, 2: both accounts 
may be reconciled, and the sense comes to the same, 
namely, that Medusa was pregnant by Neptune, and that 
Pegasus and ChrySaor sprang forth together with the 
blood. Minerva procured this horse for Bellerophon, 
who at last, having tried to mount too high, fell off, 
a gad-Üüy having stung his horse; Ov. Met. iv. 785: 
Ov. Fast. iii. 450. segq.: Hyg. Astron. ii. 18: hence, qui 
ejusmodi nuntios seu potius Pegasos (for, celerrimos ho- 
mines) habeat, Cic. Quint. 25: hence, 1I. The con- 
stellation Pegasus; Hyg. Astron. ii. 18. III. The 
name of a certain lawyer and praefectus urbi in the time 
of Vespasian ; Pomp. in Pand. i. 2, 2. extr.: Juv. iv. 77: 
cf. Pegasianus. IV. Also another man; Virg. /En. 
xi. 670; but here most edd. have Pegasum. 

PEE, es, f. (7»y2), i. e. fons, « fountain ; hic erat 
Arganthi pege sub vertice montis grata domus Nymphis 
humida Thyniasin, Propert. i. 20, 33. 
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PxaMa, Átis, n. (z5/yua), any thing composed of boards 
joined together, a wooden machine; a*riorum, Auson. 
Epigr. xxiv. (xxv.) 10: nam et in emtionem domus et 
specularia et pegmata cedere solent, sive in zdificio sunt 
posita sive ad tempus detracta, Pand. xxxiii. 7, 12. med. 
8. 25, i. e. antepagmenta, as "Turnebus supposes: hence, 
I. Perhays, a repository, case, or shelves for holding books, 
à book-case; nihil venustius, quam illa tua pegmata, Cic. 
Att. iv. 8. post in. II. 4 wooden machine used in the 
theatre, which raised or lowered itself imperceptibly; peg- 
mata ex se surgentia, Sen. Ep. 88. med.: Caius princeps 
in Circo pegma duxit, Plin. H. N. xxxiii. 3. post med. 
$. 165; and, Phaedr. v. 7, 6: Juv. iv. 122: Martial. viii. 

3.3: 
: PrÉGwaAnis, e, (from pegma), perhaps, publicly exhi- 
| bited on a pegma ; gladiatores, Suet. Calig. 26, who had 
| fought sufficiently, or were become unfit for service. 

PEGUN TIU M, i, (IInyobvziov, Ptol.), a town of Dalma- 
tia; Pliny, H. N. iii. 22. ante med. $. 26, calls it Pi- 
guntic. 

PEGUSsA, z, an ancient name of the town Gnidus in 
Caria; Plin. H. N. v. 28. $. 29. 

PEs&no, avi, atum, are, (for perjuro, from which it is 
formed), £o swear falsely, perjure or forswear one's self, 
not to keep an oath; ubi semel quis pejeraverit, ei credi 
postea non oportet, Cic. Rab. Post. r3. in.; and Cic. 
Rosc. Com. 16. in.: Cic. Cluent. 48: de aliqua re; e. g. 
de turdo, Martial. vii. 19, 6: also seq. accus. cum infin., 
| Suet. Ner. 28: also seq. per; e.g. per consulatum, Ca- 
tull. lii. 3: also with an accus. without per; undas Sty- 
gias, Lucan. vi. 749, i.e. per Stygem: hence, jus peje- 
ratum, a false oath, perjury, Hor. Od. ii. 8, 1. N. B. 
Dux advena (i. e. Hannibal) pejerante bello Campanos 
quatit inquietus agros, Stat. Sylv. iv. 3, 5, a war carried 
on against the treaty of peace, and against the oath then 
taken.  N. B. Perjero, are, for pejero, Plaut. Truc. i. r, 
9: as also, perjurare, Cic. Offic. iii. 29. extr.: Plaut. 
Asin. ii. 2, 56: Hor. Sat. ii. 3, 127. 

PEJOR, worse: see Malus, a, um. 

PEsono, are, (from pejor), I. T'o render worse, 
deteriorate ; statum suum, Paul. Sentent. ii. tit. 18. 8. 1. 
lI. T'o degenerate, grow or become worse; morbus pejo- 
| rans, Cel. Aur. Acut. ii. 1: Col. Aur. 'Tard. ii. r. extr. 

Pxrso, onis, (lacus Peiso), a lake of Pannonia, on the 
borders of Noricum; Plin. H. N. iii. 24. $. 27: by Au- 
|rel. Victor it is called Pelso, onis; and in Jornand. de 
| Reb. Get. 4. we find lacus Pesodis. A lake situate in 
| Lower Hungary. 

PEfuu, i, (142v), a fortress of Galatia, in the terri- 
tory of the Tlistobogi ; Strabo. 

Prus, adv. See Male. 

PELA, x, an island of the /Egean sea, near Asia mi- 
nor; Strabo, and Plin. H. N. v. 3r. post med. $. 31: 
called also Pele (114A7), Thucyd. viii. 31: ib. xxxii. 2. 
med. $. 9. 

PELAGÍA, »e. See Pelagius. 

PÉrÁÉGlcus, a, um, (vz:A2yix), i. q. pelagius; e. g. 
pisces, Colum. viii. 17. prope fin. $. 14, sea-fishes. 

PÉrÉGIÍUs, a, um, (7:AZyios), i. q. marinus, Ja0f; 
belonging to, or found in or near the sea, marine; pela- 
gios greges piscium, Varr. R. KR. iii. 3. extr., sea-fishes : 
thus also, pelagios greges (piscium), Colum. viii. 17, 8: 
|thus also, pelagii pisces volucres, Petron. 109: cursus, 
Phdr. iv. 21, 7: conche, Plin. H. N. ix. 35. ante med. 
$. 54: polypos, ib. 29. post in. $. 46: ostrea, ib. xxxii. 
6.in. $. 21: ornata phaleris pelagiis, pearls and coral, 
Petron. 55: hence, II. Pelagia (sc. concha), « shell- 
Jish which produced purple; purpure nomine alio pelagiz 
vocantur, Plin. H. N. ix. 37. $. 61: and, pelagium (sc. 
conchylium or medicamentum), £he purple colour; Plin. 
H. N. ix. 38. $. 62, and c. 40. $. 64. 

PÉrÁGON, ónis, (I:Azy2»), a people of Pelagonia ; 
plur. Pelagónes (I1:A45v«&), the inhabitants, Liv. xlv. 
30: also Plin. H. N. iv. 10. ante med. $. 17, who regards 
them as a people of Pzonia: see Ponia. 

PirícOwNÍA, w, f. (IIeAuyovíz), Lau country of 
Macedonia, towards the north; Liv. xxvi. 2: xxxi. 28: 
xxxii. r9: Plin. H. N. iv. 1o. post in. $. 17. II. A 
town of the said country ; Liv. xlv. 29. N. B. Sc. terra, 
urbs (or y7, 7524s); for it is prop. an adject., Pelagonius, 
a, um, (XIeAuyóas ), Pelagonian. 

PÉrLÁGUSs, i, n. (7o víAcyos), I. The sea; Pacuv. 
ap. Cic. Or. iii. 39: Virg. Georg. ii. 41: Virg. /En. iii. 
204: Hor. Od. i. 3, 11: Ov. Her. ii. 19: Ov. Trist. iii. 
(2, 7: Manil. ii. 76: Val. Fl. i. 169: Plin. H. N. ix. 1o. 
| post in. $. 12: Justin. iv. 1: Tacit. Ann. xv. 46: Flor. 
li 2. extr.: Val. Max. iii. 2, 10: Auct. B. Hisp. 40: 
Apul. de Mundo p. 60, 27. Elmenh.: atqui hec seditio 
| pelagi nunc sidere lunz: mota tumet, nunc diverso stimu- 
lata recessu, Manil. ii. 9o. II. Said of « river, poeti- 
cally; Virg. /En. i. 246 (250), unde (Timavus fluvius) 
, per ora novem vasto cum murmure montis it (tanquam) 
| mare proruptum, et pelago premit arva sonanti, with his 
| sea, i. e. his waters, which are equal to a sea. .N. B. Pe- 
|lage, plur. (z:24ys)5 e. g. severa pelage, Lucret. v. 36: 
| multa pelage, ib. vi. 619. 

PELÁmis, Íídis, and PELÁMYs, ydis, f. (742241; and 
T343G45:, from. «52ó;, lutum, because they are usually 
| found in the mud ; pelamys genus piscis dictum, quod in 
luto moretur, quod Grzce dicitur 72553 cf. below, Plin. 
H. N.), a tunny, before it is a year old, but after that age 
it is called thynnus; limose vere, aut e luto pelamides 
incipiunt vocari, Plin. H. N. ix. 15. ante med. 8$. 18: 
they were cut up and salted, &c. 'lhe word is found 
also, Gell. vii. 16, ex Varr.: Juv. vii. 120; and Fest. 

P&Érascr, orum, (II:zzyol), an ancient people of Pe- 
| loponnesus, and afterwards the first settlers in "'hessaly : 
| hence a part of 'Thessaly is called Pelasgiotis by Strabo: 
| they extended themselves also, as some suppose, in Asia ; 
Mela i. 19: ii. 2: especially in Caria; ib. i. 6. Some of 
| them settled also in Lower Italy, in Lucania; Plin. H. 
| N. iii. 5. post med. $. ro: also, in Etruria, where they 
built the town Agylla (afterwards called Cwre); Virg. 
JEn. viii. 600; and Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 8: 
also, in Latium ; Plin. ib. ante med. $&. 9; and Virg. /En. 
| viii. 602: hence Pelasgi is used for the common people 
|: of Italy, the rabble, populace, vulgar; itaque, ut majores 
' nostri ab aratro abduxerunt Cincinnatum illum, ut dicta- 
tor esset; sic vos de Pelasgis omnibus colligitis bonos illos 


PELE 


quidem viros, sed certe non pereruditos, Cic. Fin. ii. 4. 
ante med.: but it is frequently used for Greeks; Virg. 
/En. ii. 83: Ov. Met. xii. 19: xiii. 13: xiv. 562. extr.: 
hence, I. Pelasgia, sc. terra, 1r. The Peloponnesus, 
as it was anciently called, Plin. H. N. iv. 4. in. $. 5. 
2. A district of 'Thessaly ; Steph. Byz.: otherwise called 
Pelasgiotis: also Pliny, H. N. iv. 7. prope fin. $. 14, says 
that 'lhessaly was formerly called Pelasgicum Argos; 
where "Thessalia is perhaps spoken of in a confined sense, 
and so is not much more than Pelasgiotis. 3. The island 
Lesbos; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39. IL Pe. 
lasgias, ídis, f. (II:275,2:), Pelasgian, Grecian ; urbs, 
Ov. Her. ix. 3. III. Pelasgícus, a, um, (I1:2.275x3c), 
Pelasgian, Grecian; Argos, Plin. H. N. iv. 7. (see 
above). IV. Pelasgius, a, um: hence, Pelasgia, (see 
L) V. Pelasgis, idis, f. (II:22751:), i. q. Pelasgia, Pe- 
lasgian, Grecian, Lesbian ; Sappho, Ov. Her. xv. 27, who 
was a native of Lesbos: hence, Pelasgis (II:Azeyis 97), 
sc. terra, i. q. Pelasgia; Plin. H. N. iv. 6. in. $. 1o, where 
Arcadia is said to have been so called. VI. Pelasgus, 
a, um, Pelasgian, and very frequently used for Grecian ; 
ars, Virg. /En. ii. 152: pubes, ib. ix. 154: classis, Ov. 
Met. xiii. 268: urbs Pelasga Alcathoi, i. e. Megara, Ov. 
Art.ii. 421: quercus Pelasgas dicere, ib. 541r, i. e. Do- 
donzas.  Pelasgus is also the name of a king of Argos, 
à son of Agenor ; Hyg. Fab. 124: according to others, a 
son of Jupiter by Niobe; Apollod. ii. r, r: iii. 8, 7: from 
him the Pelasgi in Peloponnesus are said to have been 
named; Apollod. ii. 2, r. "There is a Pelasgus men- 
tioned also, Ov. Trist. ii. 4033 but whether it is the 
same or another, cannot be determined. 

PELE, es, or PELA, x, an island. See Pela. 

PÉLÉcAwUs or PÉLÍCANUS, i, m. (msAsxE», mtA£xá- 
yos , v5AexZ«), the pelican; Hieron. in Psalm. roo. 

PÉLÉCIÍNON, i, n. (meAcxic, from. sAszus, securis, bi- 
pennis), sc. horologium, a kind of sundial, in. the shape 
of a two-edged axe (bipennis); Patrocles (dicitur inve- 
nisse) pelecinon, Vitr. ix. 9. post in. 

PELÉciNos and PÉrEcINUS, i, (7:2.0xivoc, securidaca), 
a kind of wood (so named by the Greeks, otherwise called 
securidaca); Plin. H. N. xviii. 17. ante med. $. 44, 3: 
xxvii. 12. post med. $. 95. 

P&ErEiUs (quadrisyll.), a, um. (I14A1«), of or belong- 
ing to Peleus, Pelean, Achillean; virgo, Stat. Achill. ii. 
209, i.e. Achilles, who was clothed and brought up as a 
woman .: facta Peleia, i. e. Achillis, Sil. xiii. 803. 

PELENARÍA, :, a town of Ethiopia, or on the borders 
of that country and Egypt; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$- 35- 

PrELENDON, onis; plur. Pelendones, a people of His- 
pan. Tarracon., between the rivers Iberus (Ebro) and 
Durius (Douro); Plin. H. N. iv. 3. post med. $. 45 and 
Ptol: also, for their country; Durius amnis ortus in 
Pelendonibus, Plin. H. N. iv. 20. extr. $. 34. Hard., 
where ed. Elzev., &c., read Pelond. .N. B: We find also 
Pellendones; e. g. Inscript. ap. Grut. p. 111. n. g. 

PELENDOVA, PELENDOUA, 2, a town of Dacia ; Tab. 
Peuting. 

PrLEsTÍNI, orum, a people, or inhabitants of a town 
of Umbria in Italy; Plin. H. N. iii. 14. $. r9. 

PÉLETHRÓNÍA, sc. herba, centaury; Apul. de Herb. 
94: 
PELETHRÓNÍUS, a, um, the name of a country of 
'"Thessaly inhabited by the Lapith: (and perhaps by the 
centaurs): hence, I. Pelethronium, Serv. ad Virg. 
Georg. iii. 115, sc. oppidum, a town of "Thessaly inhabited 
by the Lapitha. II. Pelethronius, a, um, belonging 
to or found at Pelethronium ; antra, Lucan. vi. 387, 
where the centaurs are said by Lucan to have been 
formed: pinus, i.e. hasta, Stat. Theb. ii. 593: cithara 
Pelethronia, i. e. Achillis, who was a Thessalian, and had 
been taught to play upon it by the Thessalian Chiron, 
Auct. Priap. Ixix. 7, where therefore it may be for 'Thes- 
salian : the Lapith: are called Pelethronii ; Virg. Georg. 
iii. 115.  Pelethronius was also a king of the Lapithe, 
and invented bits and saddles for horses; Plin. H. N. vii. 
56. med. $. 57: Hyg. Fab. 274: hence probably, pele- 
thronia, sc. herba, Apul. de Herb. 34, i.e. centaurea ma- 
jor, great centaury. 

PErLEvs (dissyll.), &i and éos, (I1z2:3s), — I. A king 
or prince of "hessaly, son of /Eacus by Endeis ('E27/:), 
brother of Telamon and Phocus, husband of 'T'hetis, and 
father of Achilles, who hence is commonly called Pelides, 
i.e. filius Pelei. When Peleus, together with "T'elamon, 
had killed Phocus, being obliged to flee his country, he 
went to king Ceyx: hence he is called exsul, Hor. Art. 
96. He was also an Argonaut, Hyg. Fab. 14, and was 
present at the battle of the Lapithe and centaurs; Ov. 
Met. xii. 366.  Respecting him see Apollod. iii. 12, 6. 
seq.: Ov. Met. xi. 217. seq.: Catull. lxiv. 19.  Genit. 
Peleos is found, Val. Fl. i. r31: vocat. Peleu, Catull. 
Ixiv. 26: ablat. Peleo, Cic. Or. iii. 15. IH. Another, 
who was a son of Neptune; Hyg. Fab. 157. 

PrL1iA, w, (Il:A/z), daughter of Pylos, and wife of 
Pandion the father of /Egeus, &c.; Apollod. iii. 15, 5; 
where some think that she is more properly called Pylia. 

PELÍA, c, m., i. q. Pelias. 

PEL1iÁcUs, a, um, (IIzz2x), I. Of, belonging to, 
named from, or referring to Peleus, Pelean, Achillean ; 
axis, Sen. Troad. 412, the chariot of Achilles the son of 
Peleus: thus also, cuspis Peliaca, Ov. Met. xii. 74, i. e. 
hasta Achillis: it is so called because it was cut by Chi- 
ron for Peleus on mount Ida; Apollod. iii. 13, 5, &c.: 
see Pelias, adis; or this may be referred to II. — II. Of 
or belonging to mount Pelias; juga, Ov. Fast. i. 308 : 
carina, Val. Fl. viii. 417, the ship Argo, because the 
wood of which it was built grew upon this mountain : 
cuspis Peliaca, Ov. (see above). r ) 

PELIALA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

PÉLÍas, zw, and PÉLÍA, x, m. (ITe2ízs), king of 'Thes- 
saly, son of Cretheus a son of /Eolus, by Tyro, Hyg. 
Fab. 12. (according to others, Pelias was the son of Nep- 
tune, but also by Tyro, Apollod. i. 9, 8), brother of /Eson 
and Neleus, father of Acastus, Alcestis, &c., and poe 
in-law of Admetus: he deprived Jason the sor 
of his paternal kingdom, and sent him to € o fetc 
the golden fleece. Medea told his dav D 
would make him young again, whereup 
him : but Medea did not perform her pr 
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vii. 304. .: Apollod. i. 9, 27. But she did restore 
eon A riii Or. Mot vii. 285. seqq.  N. B. In 
Plaut. Pseud. iii. 2, 8o, Pelias is put incorrectly for 
jEson; the passage is as follows: Quia sorbitione (says 
a cook) faciam ego te hodie mea item ut Medea Peliam 
concoxit senem, quem medicamento et suis venenis dici- 
tur fecisse rursus ex sene adolescentulum : thus also, quo 
(i. e. in locum Inferiorum) proficiscentem haud sane quis 
facile retraxerit, neque tamquam Pelian recoxerit, Cic. 
Senect. 23. med., where likewise it should be /Esonem ; 
it is perhaps a slip of the memory in Cicero: Peliz 
gener, Ov. Trist. ii. 403, i.e. Admetus. Nomin. Pelia 
is found, Sen. Med. 201 and 276. 

PÉrYas, ádis, f. (I1z2424), I. Relating to or pro- 
ceeding from Pelens, Pelean, Achillean ; hasta, Ov. Art. 
i. 696; Ov. Her. iii. 126, of Achilles the son of Peleus ; 
Gr. IIyXi&g. 52/2 (prop. fraxinus), Hom. Il. I1. 143: T. 
390: so called because the lance of Chiron, made from 
ash-wood, had been cut for Peleus from mount Pelion, as 
is said Hom. loc. cit., and Apollod. iii. 13, 5, &c.: Achil- 
les received it from Peleus: or the name may be derived 
from mount Pelion. II. Of or belonging to mount 
Pelion in Thessaly; arbor, Ov. Her. xii. 8; or, pinus, 
Stat. "Theb. v. 336, i. e. navis Argo: hasta (Achillis), be- 
cause it was cut from an ash upon mount Pelion, and 
presented by Chiron to Peleus at his marriage, but it 
could be brandished by none but Achilles, &c., Ov. (see 
above). III. An island near Sicily, otherwise called 
Columbaria; IIs2;4s, Zonaras. 

PÉrÍas, ádis, f. (I1£242:), I. Of, belonging to, or 
proceeding from Pelias; Peliades (sc. filize, femine, &c.), 
the daughters of Pelias, Phzedr. iv. 6, 16: Hyg. Fab. 
24. II. An island near Sicily ; I1£22:, Zonaras, i. e. 
Columbaria. 

PELICANUs. See Pelecanus. 

PELIDES, c, m. (I17A:/2z;, for Peleides), son of Peleus, 
i.e. Achille; Ov. Her. viii. 83: Ov. Met. xii. 605: 
Virg. /En. v. 808: xii. 350. 

PÉL1GNI, orum, (I1:245*»0, Strabo), a people and coun- 
try of Italy, between the Marrucini, Frentani, and Marsi, 
in which were situate Sulmo, the birthplace of Ovid, 
Corfinium, &c.; Liv. viii. 29: Plin. H. N. iii. 12. in. 
$.17. "They were divided from the Frentani by the river 
Sagrus; Strabo: hence, in Pelignis, Plin. H. N. xi. r4. 
in. $. r4, in the territory of the Peligni: thus also, per 
Pelignos proficisci, Liv. viii. 6, to march through their 
territory : thus also, ex Pelignis, from the Peligni, Cres. | 
B. €. i. r5: hence, Pelignus, a, um, of or belonging to | 
the Peligni; gens, Ov. Am. iii. 15, 8: frigora, Hor. Od. 
iii. 19, 8: anus Peligna, a witch, enchantress, Hor. Epod. 
xvii. 60, because the Peligni were commonly said to be. 
magicians and witches: linum, Plin. H. N. xix. r. ante 
med. $. 2, 2: examina, Calpurn. Ecl. iv. 151: miles, Ov. | 
Fast. ii. 95: cohors, Liv. xxv. 14: Accueus Pelignus, | 
ib. extr. 

PrLINJEUS mons (IIsvaiov pos), the highest mountain | 
of the island Chios; Strabo: called also Pellenzus, Plin. | 
and Steph. Byz. : see Pellenzus. 

PELINNA e PELINA), 2, a town of 'Thessaly, on the 
river Peneus; Plin. H. N. iv. 8. in. $. 155 and Steph. 
Byz.: otherwise called Pellineum, Liv.: see Pellineum 
or Pelinzeum, Strabo. | 

PELYON, i, n. (II44ov pos, or simply II42uo», Diod. Sic. : | 
genit. I17A/2v, Hom. Il. B. 7445 i» «2 IIzAíz, Apollod. iii. 
I3, 5, &c.), and PEL1Os or PELIUS, i, m. (sc. mons), a | 
mountain of TThessaly, not far from the mountains Ossa 
and Olympus: the nomin. Pelion occurs, Mela ii. 3: Ov. 
Met. xii. 513: Ov. Fast. v. 381: Lucan. vi. 336. The 
nomin, Pelios occurs, Plin. H. N. iv. 8. med. $. 15: and 
Pelius; e. g. mons Pelius, Cic. Fat. r5: accus. Pelion, 
Plin. H. N. ii. 65. ante med. $. 65: Hor. Od. iii. 4, 52; 
and, Pelium montem, Plin. H. N. vii. 56. post med. 8. 57: 
again, Pelio, Ov. Met. i. 155: Virg. Georg. i. 281: Cic. 
Fat. r5, may be from the nomin. Pelion and Pelios. 
N. B. Pelion is found also with adjectives of the mascu- 
line gender; altus Pelion, Ov. Met. vii. 224, sc. mons: 
Pelion altior Ossa, ib. Fast. iii. 441. .N. B. Pelion, du- 
plici fecundam consule natam, Claud. in Probini et Olybr. 
Consul. 203. ed. Gesner., where the penult is made long ; 
but this is a misprint, it should be read, Pelion, o duplici, 
&c.: other edd. have, Pelione duplici. 

PxErrUM or PELION, i, a town of Grecian Illyria (af- 
terwards in Macedonia), in the territory of the Dassa- 
rete; Liv. xxxi. 40; and Steph. Byz. J 

PErÍus, a, um, of or belonging to mount Pelion, Pe- 
lian; in nemore Pelio, Enn. ap. Auct. ad Her. ii. 22, and 
ap. Cic. Nat. D. iii. 30: Cic. Fat. 15; and Cic. Top. r6; 
unless we here suppose an apposition, so that Pelium, 
substantivé, would be mount (and the forest of) Pelium : 
thus also, nemoris Pelii, Phzdr. iv. 6, 6; and, mons Pe- 
lius, Cic. Fat. ra. (see Pelion): Phaedr. iv. 6, 6. 

PrErra, x, and PErLE,es f. I. A celebrated town 
of Macedonia: it was the residence of the kings, and 
birthplace of Alexander the Great; Plin. H. N. iv. ro. 
post in. $. 17: Liv. xxxvi. 7: xlii. 51: especially xliv. 46, 
where it is described: also Cic. Att. iii. 8. med. : thus 
also Herodot., Strabo, Ptol.:: also Mela ii. 3, where we 
find Pelle: hence, Pelleus, a, um, of or belonging to 
Pella; juvenis, Juv. x. 168, i. e. Alexander: tyrannus, 
Martial. ix. 44, 7; or, ductor, Lucan. iii. 2335 or simply 
Pelleus, Claud. de 1v Consul. Honor. 373, i. e. Alexan- 
der the Great: mercator, Plaut. Asin. ii. 2, 67: hence 
for Macedonian; gladius, Lucan. ix. 1073: sarissa, ib. 
viii. 298 : pons, Sil. xiii. 765, erected by Alexander across 
the river Niphates: thus also, juvenis, Juv.; or, tyran- 
nus, Martial. (see above); or, ductor, Lucan. (see above); 
or simply, Pelleus, Claud., i. e. Alexander, (see above): 
Pellei proles vesana Philippi, Lucan. x. 20, i. e. Alexan- 
der. Pelleus pagus, in Susiana, built by and named 
from Alexander; conditum est (oppidum, sc. Charax) 


n ab Alexandro Magno, qui colonis ex urbe regia 
tum interiit, deductis, militumque inutilibus 


Plin. H. N. vi. 27. prope fin. $. 31. And, since Alexan- 
ült the town Alexandria, and conquered Egypt, 
hence, x. Alexandrian, i. e. of or relating to the town 
Alexandria; muri, Lucan. x. &11: arces, ib. ix. 153: 
Martial. xiii. 84, 2, of the ines. 2. Egyptian ; 
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gens Pellei Canopi, Virg. Georg. iv. 287: domus Pel- 
lea, Lucan. viii. 475, i. e. Ptolemwi : puer, i. e. Ptole- 
mieus, ib. viii. 607 : thus also, rex, ib. ix. 1016 : sceptra, 
Sil. xi. 383. N. B. r. Pelleus for Pellieus ; e. g. mercatori 
Pelleo, Plaut. Asin. ii. 2, 67. ed. Taubm. et Buchn., but 
ed. Gron., Douz., et Camerar. have Pelleo. — II. Also a 
town of Decapolis in Jud:»a; Plin. H. N. v. 18. 8. 16. 

PELLSCÍA, m, f. (from pellax), I. i. q. fallacia, 
cunning, deceit; verum, ubi nulla fugam reperit pellacia, 
victus in sese redit, &c., Virg. Georg. iv. 443, where ear- 
lier edd. have fallacia; nec poterat quemquam placidi 
pellacia ponti subdola pellicere in fraudem, &c., Lucret. 
V. I002 : sentio, quam contra moveat pellacia litem, Prud. 
Hamartig. 637. Il. Z//icit sexual intercourse; et ada- 
masse et per omnes libidinum formas incestarum cupidi- 
tatum circumegisse pellaciam, Arnob. iv. post. med. p. 
184. Herald. (al. p. 147): ex partu virginis tauri specie 
fusa Jovialis monimenta pellaciw, ib. v. med. p. 215. He- 
rald. (al. p. 171). : 

PrLLACONTAS or PELACONTA, :e, a river of Mesopo- 
tamia, falling, as Harduin supposes, into the Euphrates ; 
ad Pellacontam flumen Bura oppidum, Plin. H. N. vi. 26. 
post in. $. 30. 

PELLAUs, a, um. See Pella. 

PELLAON, onis, an ancient town of Italy, beyond the 
Po and near the Venetian gulf, which however had fallen 
to ruins; Plin. H. N. iii. rg. med. &. 23. 

PrrLLAnRÍUs, a, um, (from pellis), of, belonging to, or 
concerned with skins ; pellarius, sc. artifex, Firmic. iv. 7. 
post. med., one who prepares skins, a furrier. 

PrErrLax, àcis, (from pellicio), deceitful, artful, cun- 
ning; Ulysses, Virg. /En. ii. go: homo, Arnob. ii. ante 
med. p. 58. Herald. (al. p. 46) : Jupiter, ib. prope fin. p. 
231. Herald. (al. p. 187). 

PELLE, es. See Pella. 

PrrLLEATUS,a,um, (from pellis), i. q. pellitus ; Paulin. 
Nol.'Carm. xvii. 250 : prop. part. of pelleo, are. 

PrELLECEBmuE. See Perlecebra. 

PELLEcTÍO, onis, f. (from pellego for perlego), Cic. 
Att. i. t3. post in., a reading through, sc. of a letter. 

PELLECTUS, a, um, part. 
lego. II. From pellicio. 

FrrLEÉGO, ére, for perlego, £o read through ; Plaut. 
Pers. iv. 3, 27 : Plaut. Bacch. iv. 9, 104. 

PELLEN.JEUS, i, (mons), (YItA.Asveciov agas, Steph. Byz.), 
a mountain, according to Strabo the highest in the island 
Chios; montem habet Pellenseum, Plin. H. N. v. 3r. 
post med. $. 38 : called also Pelineeus (I1:2.vziov 2gos), ap. 
Strabon. N. B. Pellenzus, a, um : see Pellene. 

PELLENDONES, a people, for Pelendones: see Pelen- 
dones. 

PELLENE,es,(II:AA4»4), I. A town of Achaia; Liv. 
xxxii. 15: Xenoph. and Strabo: hence,  r. Pellenzus, 
a, um, thereto belonging: hence, Pellenzi, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iv. 5. in. $. 6. 2. Pellenensis, e, i. q. 
Pelleneus; e. g. ager, Liv. xxxiii. 14: "Timocrates Pel- 
lenensis, Liv. xxxiv. 29: hence, Pellenenses, the inhabit- 
ants, Liv. xxxiii. r5. II. A town of Arcadia; Plin. 
H. N. iv. 6. 8. 10; but ed. Hard. reads Pallene, (IIz2- 
A41), which is more correct : ed. Elzev. reads Pellana. 

PELLEUS (IlíaAuog), or PELLÉUS (trisyll.), a, um, or 
Pelleus (dissyll. I1:2.2:5s), ei and eos ; e. g. mercatori Pel- 
leo, Plaut.: see Pella. 

PErLLEX, icis, f. (prop. she that allures or attracts to 
herself, from pellicio ; or it may be from Gr. v4AA4x or 


qax, pellex, or from Hebr. w»5, pellex), — I. 4 
concubine, the mistress of a married man; Flaccus scribit, 
pellicem nunc vulgo vocari, quz cum eo, cui uxor sit, cor- 
pus misceat; quosdam eam, qu: uxoris loco sine nuptiis 
in domo sit, quam v2A24x7» Greci vocant, Paul. in Pand. 
L. 16, 144: pellicem autem adpellatam probrosamque ha- 
bitam, eam, qu: juncta consuetaque esset cum eo, in cu- 
jus manu mancipioque alia matrimonii causa foret, Gell. iv. 
3: pellex autem quasi z4AA2£, i. e. quasi 7422.2x1;, is used 
of the proper wife or husband, and so with two genitives ; 
r. Of the wife with whose husband she has connexion ; 
pellex matris, Ov. Met. x. 347 : thus also, sororis, Ov. 
Met. vi. 537 and 606, Philomela is so called in respect of 
Progne: thus also, filie, Cic. Cluent. 70 ; Cic. Or. 3o. 
extr., a woman is so called who married the husband of 
her daughter, who was still alive: Medea ulta pelli- 
cem, Creontis filiam, Hor. Epod. v. 63 : pellex (Ebalia, 
i.e. Helena, Ov. Rem. 4:38: "Tyria, ib. Met. iii. 258, 
i.e. Europa: barbara, ib. Her. vi. 81, i. e. Medea: hence, 
Pasiphaé who was enamoured of a bull, calls cows pellices, 
Ov. Art. i. 321: hence Jul. Czwsar is facetiously called 
pellex reginze, Suet. C:es. 49, the concubine of Nicomedes. 
2. Of the husband whose concubine she is ; pellicem ejus 
(sc. Cyri) in matrimonium receperat, Justin. x. 2 : filios 
ex pellicibus susceperat, ib. xlix. 5: inter pellices regias 
erat, ib. 1. 9: ex pellicibus filii suscepti, ib. x. 1 : illa Jovis 
magni pellex metuenda sorori, Ov. Her. xiv. 95, if Jovis 
belong to pellex, but perhaps it belongs to sorori, and then 
the first meaning may remain here. II. Fig. and fa- 
ceté : pellex culcita facta mea est, Martial. xiv. 119, 2, is 
in the place of a matella. 

PrLLÍcATOR, oris, m. (from pellicio, for which per- 
haps also pellico, are, was in use), qui pellicit ad frau- 
dem ; Paul. ex Festo. 

PErLLÍcATUS, us, m. (from pellex or from the obsolete 
verb pellico, are, perhaps, pellicem esse, se gerere pro pel- 
lice, &c.), concubinage, a cohabiting with the husband. of 
another woman ; filia, quee nefariam matris (generi sui 
amore capta) pellicatum ferre non posset, Cic. Cluent. 5. 
post med., namely, that her mother should have illicit in- 
tercourse with her (the daughter's) own husband; and 
Cic. Offic. ii. 7: Justin. vii. 4. 

PErLLÍCEO, said to have been used by the ancients for 
pellieio ; Charis. 35 and Diomed. r. 

PrrrrcÉus, a, um. See Pellicius. 

Prrrícío or PERLICÍO, exi, ectum, 3. (from per and 
lacio), £o allure, entice, draw or endeavour to draw to it- 
self, to inveigle, decoy ; animum adolescentis, Cic. Cluent. 
5: mulierem ad se, Cic. Fl. 30: populum in servitutem 
perlici posse, Liv. iv. 15 : in amorem, Suet. Claud. 26: 
Chaucos ad deditionem, 'l'acit. Ann. xi. 19 : ad societatem 
belli, Justin. xxxviii. 3: alam equitum pellicere, ut—in- 
ciperet, Tacit. Ann. iii, 42: in fraudem, Lucret, v. 1003: 


I. From pellego for per- | 
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senem per epistolam, Ter. Phorm. ii. r, 18 : si pellexe- 
runt (meretrices), Plaut. Merc. ii. 7, 67 : militem donis, 
"Tacit. Ann. i. 2: sententias ( judicum), Cic. Or. i. 57. ante 
med. : ut —domi confectas vestes fastidio habeant, perver- 
saque cupidine pretiosiores alias a viris pelliciunt (mulie. 
res), quie grandi pecunia—redimuntur, Colum. xii. pref. 
prope fin. 8. 9. ed. Gesner. ; but ed. Schneid. reads, ut— 
domi confecte vestes fastidio sint, perversaque cupidine 
maxime placeant, qu: grandi, &c.: fruges alienas vene- 
ficiis, Plin. H. N. xviii. 6. post med. $. 8, 2, to enchant 
the seed from one's neighbour's land into one's own : thus 
also, alienam segetem, Serv. ad Virg. Ecl. viii. 99. e legg. 
x11 Tabb.: causa, quie ferri pelliciat vim, Lucret. vi. 999, 
attracts iron, of the magnet. Thus also, part. pellectus, 
a, um ; e. g. vitiis pellectus, Colum. xi. r. med. $. r4 : na- 
tiones pellecte tua benignitate, Pacat. in Paneg. 'T'heodos. 
32: illecebris perlectus in amorem, Suet. Claud. 26, 
N. B. Pellicui for pellexi ; e. g. pellicuit, Liv. in Laodam. 
ap. Priscian. 190 : Charis. 3, and Diomed. r, say that the 
ancients used also pelliceo for pellicio. 

PrELLICÍUS or PELLICKEUS, a, um, (from pellis), of 
skins; stragula, Paul. in Pand. xxxiv. 2, 24 : tunica, 
Pallad. i. 43: sella, Lamprid. in Heliog. 

PELLÍCULA, :, f. (dim. of pellis), « small skin or hide ; 
hedina, Cic. Mur. 36: caprina, Plin. H. N. xxx. 11. med. 
$. 30 : agnina, ib. xxxii. 5. post med. $. 18: canina, ib. 
xxix. 6. ante med. $. 36: cerebrum viperee illigatum pel- 
liculie dentitiones adjuvat, ib. xxx. 15. post in. $. 47 : au- 
rum furtiva pelliculze, i. e. aureum vellus Phryxi, Juv. i. 
II: hence, pelliculam curare, Hor. Sat. ii. 5, 38, to take 
care of himself, indulge himself: hence, sed te, mihi 
crede, memento nunc in pellicula, cerdo, tenere tua, Mar- 
tial. iii. 16, 6, keep to your leather, i. e. to your calling, 
rank, or condition : hence fig. ; pelliculam veterem retines, 
Pers. v. 116, you retain your old manners, you are just 
the same as ever. 

PrrrícÜrATÍo, onis, f. an alluring, enticing ; pellicu- 
lationem Cato a pelliciendo dixit, Paul. ex Festo: and 
Festus says, pelliculationem pro inductionem a pelliciendo, 
quod inducendo est, dixit Cato in ea oratione, &c. : where 
perhaps we should read pellicationem : namely, pellicatio, 
i. q.-inductio, illectatio. 

PrErrícULO, are, (from pellicula), to cover or overíay 
with a skin, or with skins; vas, Colum. xii. 46: opercula, 
ib. 39: fideliam, ib. £6. 

PErrLÍCUS, a, um, (from pellis), for pellicius; e. g. pel- 
licum galerum ; quia fiebat e pelle, Fest. 

PELLÍGER, a, um, (from pellis and gero, for, gerens 
pellem vel pelles), bearing or wearing a skin (fur); pel- 
ligeri veniens Clodovei gente potenti, Venant. Fort. ix. 
Carm. 5. N. B. AI. leg. belligeri. 

PELLINA, 2, a town of ''hessaly ; ad Pellinam est pro- 
gressus, Liv. xxxi. 39. ed. Gron., but ed. Drakenb. has 
Pluvinam, a town of Macedonia, for Pellinam. 

PELLINZEUM, i, n. a town of 'l'hessaly, on the river 
Peneus; Liv. xxxvi. I0, 13 and 14: Plin. H. N. iv. 8. 
in. $. r5; and Steph.: also, Pelinnzum, Strabo: called 
also, Pelinna. 

PrrrÍo, onis, m. (from pellis), one who prepares skins 
and makes various articles from them, perhaps a furrier ; 
Plaut. Men. ii: 3, 52: Lamprid. Alex. Sev. 24: thus 
also, pelliones; e. g. et stratores et pelliones, 'arrunt. 
Patern. in Pand. i. 6, 6. extr., ed. Haloandr., where se- 
veral edd. have polliones, which may be for pelliones ; 
but others would prefer reading poliones a poliendo, i. e. 
qui arma poliunt. 

Prxrrio, ivi, itum, 4. (from pellis), £o cover with one 
or more skins : hence, pellitus, a, um : see Pellitus. 

PErriow, i, an herb, otherwise called victoriola, daph- 
noides, daphne idea, danad, &c. ; Apul. de Herb. 58. 

PErLÍONARÍUS, i, (from pellis), 1. q. pellio; Inscript. 
ap. Spon. in Miscell. Erud. Antiq. p. 65 ; et ap. Donium 
Class. 2. n. r. Reines. Class. ro. n. 8. 

PELLIS, is, f. (perhaps allied to vellus, vellum, and velo, 
are: according to Voss. Etymol. from Q:A22c, cortex, su- 
ber), I. 4 hide, skin; 1. Taken from a body of an 
animal, &c. ; caprina, Cic. Nat. D. i. 29: pelles pro velis, 
Ces. B. G. iii. 13: insternor pelle leonis, Virg. /En. ii. 722: 
rubiam, qua tinguntur lane, pellesque perficiuntur, Plin, 
H. N. xxiv. 11. ante med. $. 56, are prepared, curried, 
tanned: pelles candid: conficiuntur iis (foliis), ib. xiii. 6. 
&.13. 2. That is on the body ; rugosam inflavit pellem, 
Phaedr. i. 24, 4: pellis tergori adhzret, Colum. vi. 13. 
$.2: anguibus exuitur tenui cum pelle vetustas, Ov. Art. 


iii. 77: cavati oculi, cava tempora, frigida pellis, Rm a 
sign of approaching death), Lucret. vi. 1192. I. 4 
hide or skin, i. e. any thing made from skins: x. The 


Romans covered their winter tents with hides: hence, 
sub pellibus, Cic. Acad. iv. 2. in.; Liv. v. 2; xxxvii. 39; 
"Tacit. Aun. xiii. 35 ; Flor. i. 12, in winter tents, in win- 
ter quarters. 2. 'The ancients clothed themselves and 
parts of their bodies with skins; pes in pelle natet, Ov. 
Art. i. 516, in a shoe: pellibus tecta tempora, Ov. "Trist. 
V. 10, 32, a fur cap or capuchon : pellibus et laxis arcent 
mala frigora braccis, ib. iii. 10, 19: v. 7, 49 : pellibus ma- 
nicatis prohibentur frigora, &c., Colum. i. 8, 9: vi. r, 
21: nationes pellibus vestite, Varr. R. R. ii. rr, 11: 
pellium nomine (ad arma conficienda), Cic. Pis. 26, sc. 
for shields, &c.: hence fig.; detrahere alicui pellem, Hor. 
Sat. ii. 1, 64, to expose his faults: caninam pellem ro- 
dere, Martial. v. 61, 10, to calumniate, slander: intror- 
sum turpis, speciosus pelle decora, i. e. specie, Hor. Ep. i. 
16, 45, in appearance, outward behaviour. 

PErLriTUS, a, um, (from pellis ; or, more correctly, the 
part. of the obsolete verb pellio, ire), covered with a skin 
(fur) ; such was the dress of many nations, especially of 
such as were poor and not used to commerce; Sardi, Liv. 
xxiii. 40, the name of a people of Sardinia, whose town 
was called Cornus, (Liv. ib.): thus also, Pompeium Pau- 
lium Arelatensis equitis Romani filium paternaque gente 
pellitum, Plin. H. N. xxxiii. 11. ante med. $. 50, a Sar- 
dinian, as Gronovius explains it; or, a Gaul, according 
to Harduin, because also the Gauls were clothed in skins : 
pelliti testes, Cic. Fragm. Or. pro Scauro ap. Ascon., Sar- 
dinian, of Sardinia: Getz pelliti, Ov. Pont. iv. 16, 2 : co- 
ralli, Ov. Pont. iv. 8, 62 : curia, pretexto quc» nunc nitet 
alta senatu, pellitos habuit, rustica corda, patres, Propert. 
iv. 1r, r1: pellitosque habitus sumsit venerabilis Adam, 
Prud. Psych. 226. — Also the "PP used to cover with 
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a skin those sheep, the wool of which was excellent and 
renowned, as, the Tarentine sheep, &c., that their beau- 
tiful wool might not be soiled ; these sheep were called 
oves pellite, Varr. R. R. ii. 2, 18: Hor. Od. ii. 6, 10: 
and the covering tegmen or tegumen ; e. g. ne et lana 
carpatur et tegumen, Colum. vii. 4,4: hence, ovis sepius 
detegenda et refrigeranda est; sepius ejus lana diducen- 
da, &c., ib. $. 5. 

PrrLro, avi, atum, (from Hebr. 555, oravit, precatus 
est, supplicavit ? cf. Becman. Orig.), i. e. loqui, seems not 
to occur, but from this we have adpellare, compellare, 
&c. 

PrrrLo, pépuli, pulsum, 3. (perhaps from £Aaz», or iA2, 
ixabva, pello, impello, verbero, &c., by prefixing the letter 
p: or from Zv:Azóve, Or &c:X&n, L7:X«, abigo, depello, 
expello, by omitting the first letter), I. To strike vio- 
lently, beat ; humum pedibus, Catull. xli. 14, to stamp, 
tread upon: vada remis, ib. Ixiv. 58: pectora tonsis, Enn. 
ap. Fest. in "Tonsam: also, /o strike, beat; pueri pulsi, 
Cic. Fin. v. 18. in. : jacuit pulsis tria tempora ramo, i. e. 
clava (sc. ab Hercule), Propert. iv. 9, 1 : thus also, thyrso 
graviori pulsus, although fig., Ov. Am. iii. 1, 23: hence, 
to beat, put to flight, rout ; Cies. B. G. i. 7 : iii. 28: B. C. 
iii.79: Vell. ii. 26: Nep. Ages. 3: Liv. vii. 8: hence, 
1. Fig., of the mind and affections, /o make an impression 
on, lo affect, move, louch, impress ; animos auresque, Cic. 
Or. 23, to make an impression on: thus also, animi pel- 
lantur, Cic. Divin. i. 36, are touched, affected : thus also, 
quibus imaginibus pulsentur animi, Cie. Nat. D. i. 38. 
ante med., receive an impression, observe it, feel it, are 
moved or affected : quemadmodum visa nos pellerent, Cic. 
Acad. iv. ro. post in., made an impression on us, we 
observed them : thus also, visa mentem sensumve acriter 
pepulerunt, ib. 20. extr. : thus also, sensus ab his vocibus 
pulsus, Cic. Nat. D. ii. £7, is noticed, i. e. heard : thus 
also, ipsum nullius forma pepulerat captive, Liv. xxx. 
14, made an impression on, struck, touched: thus 
also, candor hujus te—vultus oculique pepulerunt, Cic. 
Col. r5. extr. : alicujus animum non mediocri cura, Liv. 
Xxx. 14, to cause to be not a little troubled. 2. Fig., 40 be- 
fall, happen to ; injuria nulla insignis me pepulit, Cic. ad 
Div. iv. 13. 3. T'o put in motion ; sagittam, Virg. /En. 
xii. 320, to discharge, shoot : nervos in fidibus, Cic. Brut. 
545 Cic. Or. iii. 57, to strike the strings: hence, initium 
longi sermonis pepulisti, Cic. Brut. 87, hast made a be- 
ginning; si lectio certa. 4. T'o beat or strike against any 
thing ; fores, Ter. Ad. iv. &, 3, to knock at the door, or to 
strike it with a hammer: thus also, nervos in fidibus, 


Cic. Brut. 54; Cic. Or. iii. 57, to strike the strings with | 


the quill, (see above) : thus also, lyram, Ov. Met. x. 205. 
Also, to beat or strike any person; pueri pulsi, Cic. Fin. 
iv. I8: pulsus ramo, Propert. (see above): and, £o beat, 
i. e. to rout, discomfit (an enemy); Cxs., Nep., Liv., and 
Vell. (see above). —&. Classica, Tertull.i. r, 4, to blow, 
as we say, to strike up a tune, &c.; for the classica were 
wind instruments. 
away, drive away, remove forcibly; hostes, Ces. B. G. 
vii. 62, to cause to retreat, overthrow, drive back, dis- 


comfit; and, ib. iii. 75 : Liv. ii. 6: vii. 8: Nep. Ages. | 


3: thus also, exsules pulsi, banished, expelled, Liv. xxxiv. 
36, where we otherwise find expulsi: thus also, Athe- 
nienses Diagoram pepulerunt, Val. Max. i. r, 7. (extern.): 
miles pellitur foras, Ter. Eun. v. 8, 11. Very frequently 
with the place, from or out of which one forces, throws, or 
drives any thing, in a simple ablat. ; aliquem domo, Cic. 
Dom. 43 : foro, Cic. Harusp. 18 : possessionibus, Cic. Mil. 
27: sedibus, Cic. Offic. ii. 22: dominatione, Sallust. in 
Or. Licin. ad Pleb.: civitate, Cic. Parad. 4: regno, 
Justin. xxxv. 1: loco, Liv. x. 6: patria, Nep. Arist. 1: 
ib. Phoc. 3: and with prepositions; de eo pelli neque 
potes, Cic. Acad. iv. 46 : meestitiam ex animis, Cic. Fin. 
l 13: aliquem ab aliqua, Ter. Eun. ii. 1, 9: pellor ab 
agris, Ov. Met. xiv. 477 : aliquem e foro, Cic. Pis. to. 
extr.: presidium ex arce, Nep. Pelop. 3: calculos e cor- 
pore, Plin. H. N. xxii. 21. prope fin. $. 30: aquam de 
agro, ib. xviii. 26. post in. $. 62 : aliquem a sacris, Ov. 
in Ibin 622: also without mention of the place whence, 
with in; e. g. pelli in exilium, Cic. Or. ii. r3: also of 
things without life ; calculos e corpore, Plin. H. N. seea 
a little above : thus also, pellit (sc. anthemis herba) mor- 
tuos partus item menstrua in potu calculosque, Plin. H. 
N. xxii. 21. ante med. $. 26, expels, drives away : potum 
id (heliotropium) pellit tineas et renum arenas, ib. med. 
$. 29: moeestitiam, Cic. (see above): morbos, Ov. Fast. 
iii. 827: famem glande, ib. Met. xiv. 216 : curas vino, 
Hor. Od. i. 7, 31: sitim, ib. ii. 2, 14: somnum, Colum. 
X. 69 : Sil. vii. 300: tecta vero, quibus et frigorum vis 
pelleretur, et calorum molesti: sedarentur, &c., Cic. Att. 
li. 4. in. : umbras noctis, Catull. Ixiii. 41 : turpia crimina 
à vobis, Ov. Art. iii. 379: moram, ib. Met. ii. 838. 

III. To hit, strike; pulsus ramo (i. e. clava), Propert. iv. 
9, I5. (see above): vulneribus, Virg. /En. xi. 56, to 
wound : thus also, thyrso graviore pulsus, fig., more in- 
spired, Ov. Am. iii. r, 23: hence fig., £o befall, happen 
to; nulla me pepulit insignis injuria, Cic. ad Div. iv. 13. 
(see above). — IV. T'o hinder ; introitum malorum medi- 
camentorum, Plin. H. N. xx. 9. post med.  N. B. Thus 
also part. pulsus, a, um, &c. .N. B. Perf. pulsi for pe- 
puli: hence, pulserat, Ammian. xxx. & (21). 

PELLONÍA, w, f. (dea), (from pello), i. e. potens pellen- 
dorum hostium, Arnobius, iv. post in. p. 161. Herald. 
(al. p. 128): Augustin. Civ. D. iv. 21. extr., derives the 
word a depellendis hostibus: he says, propter depellendos 
hostes diva Pellonia (invocanda esset). 'lhe former deri- 
vation from pellere is more suitable. 

PELLOS, (7:X22s Or míAAos, ", ov), black, dark-colour- 
ed, the name of a kind of herring; Plin. H. N. x. 60. 
$. 79- 

PELLUcÉO or PERLUCEO, xi, 2. (from per and lu- 
ceo), I. T'o shine or glitter through, to glitter or shine 
forth; lux perlucens, Liv. xli. 2: si purus et uniusmodi 
perluceat color, Plin. H. N. x. £4. $. 75: hence fig., to 
shine or glitter through, to be visible, shine forth; perlucet 
ex eis virtutibus, Cic. Offic. ii. 9, shines forth: vitium 
domus regie perlucet, Sen. Agam. 148: perlucente ruina, 
Juv. xi. 15: suppositis perlucent prela lacernis, Martial. 
ii. 46, 3: color, Plin. H. N. (see above) : mores dicentis 
ex oratione pelluceant, Quint. vi, 2, 13 : mores pellucent 


II. To force from its place, thrust | 


PELLUCIDITAS 


ex voce, &c., ib. xi. 3, 154. lI. T be transparent or 
pellucid ; is pellucet, Plaut. Aul. iii. 6, 30: amethysti 
perlucent omnes violaceo colore, Plin. H. N. xxxvii. 9. 
post in. $. 40: cretice pelluces, i. e. uteris veste pellucida, 
Juv. ii. 78 : fibre perlucentes, Ov. Met. vi. 390: hence, 
perlucens, fransparent, pellucid ; amictus, Ov. Met. iv. 
313: ala (vespertilionis), ib. 411 : zther, Cic. Nat. D. ii. 
21: saxum miri candoris a vado ad summa. perlucens, 
Plin. H. N. ix. 15. post med. $. 20: toga, Sen. Ep. 114. 
post med. : avena perlucens, i. e. tibia multis foraminibus 
instructa, Tibull. iii. 4, 71 : hence fig., clear, plain ; ora- 
tio, Cic. Brut. 79. 

PrrrUciníras (Perluc.), atis, f. (from pellucidus), 
transparency, pellucidness ;. vitri, Vitr. ii. 8. ante med. 

PrrLUcípÜLUs, a, um, (dim. of pellucidus, a, um), 
somewhat transparent ; lapis, Catull. Ixviii. 4, a pearl. 

PrErrUcipus or PERLUCÍDUS, a, um, (from pelluceo, 

or per and lucidus), I. Pellucid, transparent ; mem- 
brana, Cic. Nat. D. ii. 57 : deos induxit perlucidos, Cic. 
Divin. ii. 17 : sapphirorum optime in Medis, nusquam 
tamen perlucide, Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. $. 39: 
fons nitidus vitreoque magis perlucidus amne, Ov. Met. 
xv. 157: fides—perlucidior vitro, Hor. Od. i. 18, 16: 
hence, homo perlucidus, Sen. de Constant. 18, who has 
|on a transparent or fine garment : thus also, perlucidus 
ostro, Martial. xii. 38, 3: purpureaque veni pellucida 
palla, Tibull. iv. 6, 13. II. Very bright or clear ; 
stella, Cic. Divin. 

PELLÜLA, z, i. q. pellicula ; e. g. pulvinus vel a plu- 
mis vel a pellulis, Varr. L. L. iv. 35, where others read 
pellibus or polulis. 

PrErLruviz, (from pes and luo, sc. lavo, for pedeluvia 
or pedeluz), foot-pans, i. e. pans for washing the feetin ; 
| pelluviz, quibus pedes lavantur, ut malluvice, quibus ma- 
nus, Fest. 

PELODES, (II:A224; 2452»), a harbour of Epirus, not 
far from Buthrotum, opposite the island Corfu ; Strabo ; 
and Ptol. 

PrroPEA or PELOPrA. See Pelopeus. 

PELOoPEIA, w. See Pelopeus, a, um. 

PELÓPEÍas, Ádis, (II:2oz7/4;), and PELOPETrS, idis, f. 
(r1Aemzis), of or belonging to Pelops, or to the Pelopon- 
|nesus, Pelopian, Peloponnesian ; Pelopeiades Myceno, 
Ov. Met. vi. 414, in Peloponnesus: Pelopeides unde, 
Ov. Fast. iv. 285 : Pelopeides, sc. feminw, mulieres, i. e. 
| mulieres Argivz, Stat. heb. x. zo: xii. 550. 

PErLÓPEÍus, a, um, (IIsAez75:), of, belonging to, de- 
scended from, or relating to Pelops or Peloponnesus, Pelo- 
| pian, Peloponnesian; Pelopeius Atreus, Ov. Her. viii. 27, 
i.e.filius Pelopis: virgo Pelopeia, Ov. Trist. iv. 4, 67, 
i. e. Iphigenia, daughter of Agamemnon the grandson of 
Pelops: ne non Pelopeia credar, Ov. Her. viii. 81, i.e. 
una e familia Pelopis : Pelopeia arva, Ov. Met. viii. 622, 
Phrygian ; because Tantalus the father of Pelops ruled 
there, and so Pelops was born there: Pelopeia oppida, 
Claud. in Rufin. i. 188, Peloponnesian: regna, Stat. 
| Theb. i. 117, i. e. Peloponnesus : sedes Pelopeia, i. e. Co- 
rinth, Sen. Med. 891, because it was in Peloponnesus: 
domus, ib. Thyest. 22, the family and posterity of Pe- 
lops. 

PiLóPEUSs, a, um, (II:Aómue:), i. q. Pelopeius ; e. g. 
Pelopeus Agamemnon, Propert. iv. 6, 33, the grandson 
of Pelops : domus, ib. iii. 17 (19), 20, the family of Pe- 
lops: Pelopeus Orestes, Lucan. vii. 778, son of Agamem- 
non: phalanx, i. e. exercitus Achivorum, Stat. 'T'heb. vii. 
422: X. 749 : menia, Virg. /En. ii. 193, the town Argos, 
or Achaia, or Peloponnesus: hence Pelopea or Pelopia, 
Ov. in Ibin 359: Claud. in Eutrop. i. 29r: Serv. ad 
Virg. /En. xi. 262 : Hyg. Fab. 87 and 88. (nom. propr.), 
the name of the daughter of '"Thyestes, who had /Egis- 
thus by her father. For '"Thyestes, upon consulting the 
oracle how he may be revenged upon Atreus, was told to 
commit incest with his daughter; which he did, and by 
her had /Egisthus, who killed Atreus: she is called Pe- 
lopeia, Serv. ad Virg. /En. xi. 262. 

P&rorra, a» I. Daughter of ''hyestes: see Pelo- 
peus. II. Daughter of Pelias; Apollod. i. 9, 10, where 
she is called IIeAóziz. III. An epithet of the town 
"Thyatira in Lydia; Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31: 
Steph. Byz. says that "'hyatira was formerly called Pelo- 
pia (I1sAómuz). 

PELÓOPÍA, w, f. (IzAozíz), ^I. Mother of Cyenus by 
Mars; Apollod. ii. 7, 7. II. One of the daughters of 
Amphion and Niobe ; ib. iii. &, 6. 

PÉrórPÍpur, arum, m. (II:zozí24;) descendants and 
relatives of Pelops, as, Atreus, TThyestes, &c., who are 
well known for their wickedness and cruelty; Hyg. Fab. 
86, in the title: hence, ubi nec Pelopidarum nomen nec 
facta audiam, cited from an old poet, by Cic. ad Div. vii. 
28 and 30: Cic. Att. xiv. 12: xv. rr. prope fin., by 
which he means the wicked and impious citizens of those 
times. r 

Prrorípas, w, a Theban general; Just. vi. 9. extr. ; 
his life is written by Nepos and Plutarch. 

PÉrórPÍus, a, um, (II:247-:;), i. q. Pelopeus; e. g. 
domus, Sen. Agam. 7 and 165: sceptra, ib. 194. 

PEKróroxNExs:s, e, Peloponnesian; Peloponnenses, 
the inhabitants, Just. iii. 6: xiii. 5: Curt. vii. 4, 32: 
also Varr. R. R. ii. 6, 2, according to some old edd. 

PÉLÓPONNEsIÁCUS, a, um, (IlsAozo»wgzizxós), Pelo- 
ponnesian; bellum, Cic. Offic. i. 24, the Peloponnesian 
war, carried on for the space of twenty-seven years be- 
tween the Athenians and Lacedzemonians; gens, Mela 
ii. 35: Peloponnesiaci, the inhabitants, ib. 

PELÓPONNEsÍUS, a, um, (Il:2270ázis;), Peloponne- 
sian; civitates, Cic. Att. vi. 2. post in. : tempora, Quint. 
xii. IO. post in. $. 4, the times of the Peloponnesian war, 
carried on between the Lacedz»monians and Athenians 
for several years: bellum, this war, Nep. Thras. 1; cf. 
Peloponnesiacus : Peloponnesii, the inhabitants, Vell. i. 
2: Varr. R. R. ii. 6, 2. ed. Gesn. and Schneid. 

PÉrLórowNEsUS or PELOPONNESOS, i, f. Gr. IIsAs- 
ávvneos (prop., island of Pelops, IIéz.»zes vivos, as Dionys. 
Perieg. says), the Peloponnesus, hodie the Morea, a large 
peninsula of Greece, between the Ionic and /Egean seas, 
so named from Pelops who settled in it: it was joined to 
to Grecia propria by the Isthmus of Corinth, and con- 
tained Achaia, Argolis, Arcadia, Elis, Messenia, and 
Laconica; Plin. H. N. iv. 4. $. 5: Liv. xxxii. 21: Cic. 


PELOPS 


Att. vi. 2. ante med.  Peloponnesos (nomin.) occurs, 
Mela ii. 3: Varr. R. R. ii. 5, 4. 

PÉrors, ópis, m. (IIfAex», ococ), I. Son of Tanta- 
lus, husband of Hippodamia, son-in-law of /Enomaus, 
father of Hippaleus, Atreus, and Thyestes; Hyg. Fab. 
84. (Apollodorus assigns to him the following children, 
two daughters, Hysidice and Nicippe, ii. 4, 5: sons, 
Atreus and "Thyestes, ib. $. 6: Copreus, ii. &, 1: Chry- 
sippus, iii. 5, 5; and Pittheus, iii. r5, 7) : he was, when. 
a child, served up by his father before some of the gods 
as food; and when Ceres, who, out of trouble for her 
daughter Proserpina who had been taken from her, had 
quite forgotten herself and had eaten one of his shoulders, 
Jupiter (or Ceres, Hyg. Fab. 84) made an ivory one 
instead ; Virg. Georg. iii. 7. "The Peloponnesus is said 
to have been named from him. He went to Elis, where 
(Enomaus was king, and solicited the hand of his daughter 
Hippodamia (or Hippodame); but €Enomaus, having 
heard from an oracle that his son-in-law would kill him, 
determined to give his daughter to no one but to him that 
should conquer him in a chariot-race, which, on account 
of the fleet horses he possessed, he considered to be impos- 
sible. Pelops, by great promises, bribed Myrtilus the 
charioteer of (Enomaus, to put no linchpins, or, as 
some say, to put waxen linchpins, into his master's cha- 
riot, so that the chariot went to pieces in the middle of 
the course, and Pelops was successful, received Hippoda- 
mia and the kingdom of Elis, subdued a great extent of 
country, and gave his name to the peninsula; Hyg. Fab. 
83 and 84: hence, Pelopis genitor, i. e. "Tantalus, Hor. 
Od. i. 28, 7. II. The name of a king of Lacedemon ; 
Liv. xxxiv. 32. in. 

P&Eron, oris, (II£A22), the name of one of those who 
survived the Sparti, i. e. men sprung out of the earth 
from the serpent's teeth sown by Cadmus; Apollod. iii. 
4; r: called Peloros (us), Gr. I1ízpes, Pausan. in Boot. 
5; and Hyg. Fab. 178. 

PXrLonías, ádis, f. (sc. perhaps, ora or terra; Gr. II«- 
Awepize, SC. Zxpz, promontorium, Or, sc. 7, terra), i. q. 
Pelorus; Ov. Fast. iv. 479 : Solin. 5 (11). 

PrrLonis, ídis, f. (I1:2.221;), of, relating to, or found 
at the promontory Pelorus; Peloris, sc. ora or terra, 
(IIsAgis, sc. Zxgz, promontorium, Strabo), Cic. Verr. v. 
3: Avien. Descript. Orb. 646 : Mela ii. 7, i.e. Pelorus : 
Peloris, sc. concha, Hor. Sat. ii. 4, 32; Plin. H. N. xxxii. 
9. ante-med. $. 315 Cels. ii. 29; Martial. vi. 11, 55. x. 
37, 9, à kind of shell-fish: thus also, cham: Pelorides, 
Plin. H. N. xxxii. 9. ante med. $. 53. Others derive it 
from «£A», monstrum, &c., and so, large shell-fish ; but 
it is better to derive it from Pelorus. 

PiEroniTANUS, a, um, of, at, or belonging to Pelorus; 
ora, Solin. 5 (11). 

PEronus and Prromos, ij m. (IlíAseec), LIEN 
promontory of Sicily, towards Italy ; Ov. Met. xiii. 727: 
Sil. xiv. 78: called also Pelorum (sc. promontorium), 
Plin. H. N. iii. s. prope fin. $. 10 : also, Peloris, Pelorias; 
see these two words. tis said to be so called from Han- 
nibal's having buried his pilot Pelorus there ; Mela ii. 7: 
Val. Max.ix. 8, r. (extern.) "The cases Pelori, Ov. Met. 
xv. 706 ; and Peloro, ib. v. 350, may be from Pelorus 
or Pelorum. lI. The name of a giant; Hyg. Fab. 
pref. ante med. III. One of those who remained 
alive from the men who sprang from the serpent's teeth 
sown by Cadmus; ib. Fab. r78; Pausan. in Boot. 5: 
called also Pelor, Apollod. iii. 4, r. 

PiErso (Aur. Vict.), or, lacus Pelsodis (Jornand.), a 
lake of Pannonia: see Peiso. 

PrLTA, e, f. (fav), a kind of short, light shield ; 
Liv. xxviii. 5. post med.: Plin. H. N. xii. 5. $. 11 : 
Varr. L. L. vi. 3. med.: Virg. /En. vii. 743: Ov. Pont. 
iii. 1, 96: ille (Iphicrates) a contrario peltam pro parma 
fecit, ut ad motus concursusque essent (milites) leviores, 
Nep. Iphic. 1: it was used particularly by the Amazons; 
Virg. /En. i. 490 (494): Ov. Pont. iii. 1, 96: Plin. H. 
N. xii. 5. $. 11, and was perhaps commonly in the shape 
of a half-moon : hence, pelta lunata, Virg. /Em. i. 490 
(494): Sen. Hippol. 403. 

PELTE, arum, (I1£x72:)), a town of Phrygia major, 
near Celena ; Xenoph., Strabo, and Ptol.: hence, Pelte- 
nus, a, um, thereto belonging: hence, Pelteni, the in- 
habitants, Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 25; and c. 29. 
post in. $. 29. 

PxELTAsSTES or PELTASTA, :, m. (v:Av2c72:), a. sol- 
dier that carried the pelta ; Liv. xxviii. 5. post med. : 
xxxi 36: Nep. Iphic. 1. 

PELTATUS, a, um, (prop. part. of pelto, are, 3. e. pelta 
instruere aliquem), i.e. pelta armatus; e. g. Amazon, 
Martial ix. 104, 5: cohors, Claud, Fescenn. in Nupt. 
Honor. et Mar. 33. TIT 

PELTÍGER, a, um, (from pelta and gero), i. e. peltam 
gerens, pelta armatus ; e. g. puelle, Stat. Theb. xii. 7771, 
the Amazons: M:weotides, Sabin. in Ep. 25 or, Demoph. 
ad Phyllid. (ad Ov.) 9. t 

PrLTUiNUM,i,a town of the Vestini in Italy; In- 
script. ap. Grut. p. 443. n. 6: hence, Peltuinas, atis, of 
or belonging to Peltuinum ; Peltuinates, the inhabitants, 
Plin. H. N. iii. 12. ante med. 8. 17. buaelk ox; 

PErLvrs, is, f. a basin, pan; Varr. L. L.iv. 25: Plin. 
H. N. xxxi. 3. post med. $. 27: Juv.iii. 277: vi. 440 : 
Petron. 7o. lt was made use of in the art of magic in 
invoking a certain deity; eodem tactis postibus non elici 
deos nec colloqui, sive lucernis, sive pelvi, sive aqua, sive 
pila, sive, &c., Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27 : 
species ejus (magis) plures sunt. Namque et aqua et 
sphzris et aere et stellis et lucernis ac pelvibus——divina 
promittit, Plin. H. N. xxx. 2. in. $. 2. .N. B. Varro, loc. 
cit., derives it a pedum lavatione, quasi pedelvis ; as if its 
proper use were for washing the feet in ; but it is put for 
any basin or pan ; unless we say that it is prop. a foot-; 
but afterwards was used for any pan : others, as J. 
lig., derive it from «avs, pelvis: pelvis easily have 
been formed from zíAu; ; Lo sylva e - others 
derive it from perluere, &c. ; thus Nonius, 

P&Ervs, untis, f. (I17240;), an island. 
Steph. Byz. uo 

Pxrvsíacus, PELUSIANUS, PELUSIUS, PELU 
See Pelusium. d ter PUURE AC 

PErusíUM, i, n. (IIsAcózuo), a town of 1 
Mediterranean, celebrated for the mouth of 
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PEMINOSUS 


it; Cws. B. C. iii. 103: Hirt. Alex. 26: Liv. xliv. 19: 
Mela i. 9: Plin. H. N. x. 30. $. 45: it is said to have 
been built by and named from Peleus (11:3:2«), the father 
of Achilles ; Ammian. xxii. 16 (40): others derive the 
name à *5A4, limo; the town was celebrated for its good 
lentils; Virg. Georg.i.228: Martial. xiii. 9, 1: hence, 

I. Pelusius, a, um, of or belonging to Pelusium 5 linteum, 
Phedr. ii. 5, 12 : adeipe Niliacum Pelusia munera len- 
tem, Martial. xiii. 9g, 1: vada, Lucan. viii. 466. 1I. 
Pelusíacus, a, um, 1. q. Pelusius ; e. g. lens, Virg. Georg. 
i.228: via, Plin. H. N. vi. 29. post in. $. 33, the way 
from Pelusium : linum, ib. xix. r. ante med. $. 2, 3: os- 
tium Nili, Liv. xlv. 11 : Mela i. 9. extr. : Plin. H. N. v. 
IO. $. X1. III. Pelusiànus, a, um, i. q. Pelusius; e.g. 
mala, Colum. v. 1o, rg. IV. Pelusiótes and Pelusiota, ze, 
m., of Pelusium ; e.g. Pelusiotes, the inhabitants, Hieron. 
adv. Jovin. ii. 5: Pelusiotz, the inhabitants, Gell. xx. 8. 

PEMiINOSUS, a,um. See Piminosus. 

PrxMaA, s, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

PEMMA, áÁtis, n. (£42, omne quod coquitur vel coc- 
tum est), pastry, cakes, or, a kind of pastry ; panis, pem- 
ma, lueuns, &c., Varr. ap. Non. 2. n. 483. e lect. Scalig. 

PiwNARÍUS, a, um, (from penus), relating to or con- 
cerned with provisions: hence, cella, Cic. Verr. ii. 2. extr. ; 

Jic. Senect. 16. med., a provision house: locus, Paul. ex 
Festo. 1t is also written penuarius, a, um; e. g. hor- 
reum, cella, Pand. xxxiii. 9, 3. extr. ; and thus some read 
in Cicero. 

PÉNAas, àtis, or PENATIS, e, (as cujas, atis, and cuj- 
atis, e, &c.), perhaps, found or worshipped in an inner or 
retired place: the singular perhaps does not occur (it is 
probably allied to penitus, penetro, &c.), the plural is used 
only-of deities ; namely, of the dii penates ; Cic. Acad. 
iv. 20: Cic. Deiot. 5 : Cic. Nat. D. iii. 27 : Ter. Phorm. 
ii. r, 81: Virg. /En. iii. 12: Liv. iii. 17. in. ; or simply, 
Penates, sc. dii, Cic. Sext. 20; Virg. /En. v. 62, cer- 
tain deities worshipped in the interior of temples and 
of houses, who were greeted by persons on their return 
home; Ter. loc. cit.; and perhaps, guardian deities of the 
state, of its inhabitants, and of single families; and so 
may be rendered, tutelar deities, guardian gods, private 
deities, &c. "The notion of guardian deities therefore is 
not in the word penates, but is understood with it. But 
who these deities were, and from what they were called 
penates, is not known ; and Cicero, Nat. D. iii. 27, does 
not himself know whence they have this name. Some 
say that they were, i. q. patrii (of one's native country), 
but Cicero places penates and patrii together with and 
without dii; Verr. iv. 8: Sull. 31: Dom. 57: Har. 17: 
Next. 20: Phil. ii. 30: dii te penates patriique et patris 
imago et domus regia—creat vocatque regem, Liv. i. 47. 
ante med., the sense of which is, since you were born in 
a royal palace and of royal blood, you have therefore a 
right to royaldignity : thus also, adhibere patrios et pe- 
nates epulis, Virg. /En. v. 62: patrios celebrare pena- 
tes, Tibull. i. 3, 33; and so penates and patrii are 
not words of the same meaning, and probably the no- 
tion of private worship is the reason of this name. 
Cicero, Nat. D. iii. 27, says, with respect to the etymology, 
dii penates, sive a penu ducto nomine (est enim omne, 
quo vescuntur homines, penus), sive ab eo, quod penitus 
insident. Others, ap. Macrob. Sat. iii. 4, explain it thus, 
per quos penitus spiramus, per quos habemus corpus, per 
quos rationem animi possidemus : Macrobius, ib., says, 
that Jupiter, Juno, Minerva, were the dii penates; he 
adds also Vesta, and others Mercury; Nigid., ap. Arnob. 
3. prope fin. p. 125. Herald. (al. p. 123), says that Nep- 
tune and Apollo were the dii penates; respecting this see 
Arnob. loc. cit., where it is also said that Nigidius relates 
that there were quatuor genera penatium ; others say dif- 
ferently. In short, there is nothing but conjecture upon 
this subject. /Eneas took with him from "Troy also the 
dii penates of the Trojan kingdom (which belonged to all 
the inhabitants, and so also to him with the rest, and 
were worshipped by him); Virg. /En. ii. 293 and 717: 
iii. 148; whether these were also the Roman dii penates 
cannot be said for certain.. In this uncertainty the word 
may commonly be rendered, guardian gods, tutelar deities 
(sc. of one's country and of one's own person) ; for they 
were worshipped both by the whole state and by each in- 
dividual: cf. Cic. Dom. 17. "They were worshipped in 
the inner court called Impluvium. Since they were wor- 
shipped in every house, and so formed a necessary part of 
the house, hence penates, with or without dii, is some- 
times used for a house, dwelling, habitation ; a suis diis 
penatibus ejectus, Cic. Quint. 26: thus also, diis penati- 
bus exturbare, Cic. Rosc, Am. 8, to thrust out of the 
house: quoniam fors eos sub uno tecto esse atque ad (i. e. 
apud) eosdem penates voluisset, i. e. in eadem domo, Liv. 
xxviii. 18. in.: deprecati, ne penates, sedem, in qua ge- 
niti essent, relinquere, &c., Liv. xl. 38, their guardian 
deities of the house, i. e. the house: nostris succede pe- 
natibus hospes, Virg. /En. viii. 123: dum conductos noc- 
te penates, Martial. viii. 75, 1: parvi penates, Ov. Met. 
viii. 637 ; Ov. Fast. iv. 331, a small house, small dwel- 
ling: also of the habitation of the gods, i. e. a temple; 
tuos supplexve penates advenio, Stat. Theb. i. 643 : also 
of a bee-hive, Virg. Georg. iv. 1555 so that they seem to 
have been at the same time guardian deities of the house, 
and so not very different from the lares, although lar and 
penates are put together, Virg. /En. viii. 543: ix. 258: 
domum ad penates redibatis, Liv. iii. 68, to your tutelar 
deities, to your household gods, or, to your dwelling, 
where domum would. be for in urbem: hence, lar or lares, 
penates, and tectum or domus, are put together; larem 
4c penates tectaque relinquentes, Liv. i. 29: vallum et 
tentorium cuique militi domus ac penates sunt, Liv. xliv. 
lg an And penates seems better rendered * dwel- 

* than * house." 


 PÉNATÍGER, a, um, (from penates and gero, for, gerens 

penates), that carries the penates ; nep Met. xv. 
e er he carried them from Troy. 

P ATOR, üris, m. i.e. qui penus gestat, Fest., who 

from Cato, piscatores penatores, but here Dacier 

reads venatores, and supposes that Festus used a corrupt 

copy of Sá 
- Pépendi, 2. (perhaps allied to na, and to 
pando, since we find pendo and penno t cma as in 


PENDEO 


dispendo and dispenno, for dispando; see Dispendo and 
Dispenno), to hang, be suspended, hang down ; sagitto 
pendent ab humero, Cic. Verr.iv. 34 : pendere in arbore, 
Cic. Verr. iii. 23; or, ex arbore, ib. 26. extr., from a tree : 
per brachia mota levate abre (for in a&re) pendebant, 
nemorum convicia, picze, Ov. Met. v. 676, floated in the 
air: quis (for quibus, sc. vinculis) innexa (columba) malo 
pendebat ab alto, on the top of the mast, Virg. /En. v. 
511: et crurum tenui a mento palearia pendent, Virg. 
Georg. iii. 53: a naso pendebat stiria, Martial. vii. 36, 5: 
lucerna de camara pendebat, Petron. 30: pira serotina ad 
hyemem usque ad matrem pendent, Plin. H. N. xv. t5. 
extr.: telum summo umbone pependit, Virg. /En. ii. 
546: capiti pendere corymbos, i. e. in capite, Propert. ii. 
30, 39: poma sub arboribus, ib. i. 20, 36: portis pendent 
mea vota, ib. iv. 3, 17: titulus per colla pependit, ib. iv. 
5, 51: puella pendet rate, for, a rate, ib. iii. 19, 26 : de 
alicujus collo, Ov. Fast. ii. 760; or, collo, Propert. iii. 1o 
(12), 22; or, in cervice, ib. iv. 1, 43, to hang about the 
neck, to embrace: circum oscula pendent mati, Virg. 
Georg. ii. 523. N. B. Slaves used to be suspended to 


something, and so to hang when they were flogged ;| 


plector pendens, Ter. Phorm. i. 4, 43: tu pendebis, ib. 
Eun. v. 7, 20: nudus vinctus centum pondo es, quando 
pendes, per pedes, ib. Asin. ii. 1, 35: qui pendet, multo 
est miserior, ib. iii. 3, 27 : hence, r1. T'o hang, i. e. to 
seem. to be suspended ; capelle pendent de rupe, Virg. 
Ecl. i. 77 : avis multa pependit, Martial. de Spect. 21,6: 
pendere pennis, to fly, Ov. Met. vi. 667, 668 : vii. 379: 
pendebat in aére tellus, ib. i.-12 : prora pependit, Virg. 
JEn. v. 206, hung: de collo, Ov.; or, collo, Propert.; 
or, in cervice, Propert. (see above), on the neck, i. e. to 
embrace: vestigia pendent, Stat. ''heb. vi. 640, of a per- 
son running so swiftly that the feet scarcely touched the 
ground. 2. T'o hang, i.e. to be hung ; pendebit fistula, 
Virg. Ecl. vii. 24. 3. T'o hang, i. e. not to be stationary, 
to be moveable ; litus pendeat alga, Ov. Met. xi. 233. 4. 
To hang, i. e. to hang one's self ; cur aliquis e trabe pe- 
pendit, Ov. Rem. 17; cf. Martial. viii. 60, 2. 5. T'o hang, 
i. e. impend, hang over; dum nubila pendent, Virg. 
Georg. i. 214: scopulus, Ov. Her. x. 26: ensis pendet 
super, &c., Hor. Od. iii. r, 18. 6. Ab ore alicujus pen- 
dere, Ov. Her. i. 30; Virg. /En. iv. 79, to listen to very 
attentively or greedily, not to turn away an eye, and so, 


as it were, to hang upon the mouth of the speaker: thus | 


also, vultu, for a vultu, Quint. xi. 3, 72 : ab imagine, 
Sil. viii. 93, to contemplate without ceasing: adtentus 
sequaris monentem adtentus et pendens, Plin. Ep. i. ro. 
med. $. 7. 7. Homo pendet, i. e. his name; reus pendet, his 
cause is still at issue, Suet. Dom. 9: Claudius pependit 
venalis, Suet. Claud. 9, was hung up for sale, viz. his 
house. 8. Tobe at a stand, to be suspended, interrupted, 
or discontinued ; pendent opera interrupta, Virg. /En. iv. 
88: videndum ergo, ne in dubio, an ratum habeam, actio 
negotiorum gestorum pendeat, Scev. in Pand. iii. 5, 9 : 
mutui datio interdum pendet, Pompon. ib. xii. 1, 8: pa- 
tria potestas in filio interim pendebit, Ulp. Regular. tit. 
IO. $. 4. 9. T'o totter, impend, be ready to fall, of old 
buildings: hence fig., /o be near his fall ; pendentem 
amicum corruere patitur, Cic. Rab.-Post. 16. 1o. T'o be 
or tarry àn a place for some time ; dum nostro in limine 
pendes, Virg. /En. vi. r51. Since the existence of that 
which hangs depends on the thing from which it is sus- 
pended, and since again hanging is an uncertain posture, 
sitting and standing being on the contrary much more 
secure: hence, 1i. Fig., £o hang, depend, or rest upon 
any person or thing ; ex quo verbo tota causa pendebat, 
Cic. Or. ii. 25: tuorum, qui ex te pendent, Cic. ad Div. 
vi. 22 (23) : ex unius tua vita pendere omnium (vitam), 
Cic. Marc. 7: pendere ex alterins eventis, Cic. 'T'usc. v. 
12; remp. pendere e Bruto, Cic. Att. xiv. 20. post in. : 
principiis, e quibus omnia pendent, Cic. Acad. iii. 36. 
extr.: qui ex errore imperitze multitudinis pendet, hic in 
magnis viris non est habendus, Cic. Offic. i. 19. extr. : 
omnis timor atque opinio ex Autronii improbitate pende- 
bat, Cic. Sull. 23. extr.: ex parvis rebus szepe magnarum 
momenta pendent, Liv.xxvii. 9: spes pendet ex fortuna, 
Cic. Parad. 2: thus also, aliunde, Cic. ad Div. v. 13, on 
other things besides itself, as, on fortune, honour : fama 
pendet in tabellis, Cic. Pis. 41: in hae anima vita popu- 
lorum pendeat, Lucan. v. 687: de te pendentis amici, 
Hor. Ep. i. r, 105: deque tuis pendentia Dardana fatis, 
Sil. xiii. 504 : also with a simple ablative without a pre- 
position (as above, collo, rate, &c.); e. g. levi momento 
fama pendet, Liv. ii. 7: cetera vectigalia perlevi sepe 
momento fortun:e pendere, Cic. Agr. ii. 29. med. : salus 
nostra, quz: spe exigua pendet, Cic. Fl. 2: qui ea pepen- 
derant spe, Liv. xliv. 27 : oblite, tua (salute) nostram 
pendere salutem, Sil. iii. 109: tenui filo, to hang upon a 
thin or silken thread, to be in danger, i. e. to be uncer- 
tain, doubtful, or dangerous ; omnia sunt hominum te- 
nui pendentia filo : et subito casu, qu: valuere, ruunt, 
Ov. Pont. iv. 3, 35: thus also, hac noctu (for nocte) filo 
pendebit Etruria tota, Enn. ap. Macrob. Sat. i. 4. 2. To 
be uncertain, doubtful, or perpleved, to be in embarrass- 
ment or suspense, to be without hope ; ne diutius pendeas, 
palmam tulit, Cic. Att. iv. r5. med.: plebem pendere, 
Cic. Agr. ii. 25 : mortales pavidis mentibus pendent, Lu- 
cret. vi. 5o: pendeo ergo et exerceor spe atque adficior 
metu, Plin. Ep. vi. 6. post in.: quamdiu futurum hoc sit, 
pendeo, Sen. Ep. 69 : thus also, animus pendet, "I'er. Ad. 
li. 2, 18: corda mortalia pendent metu, Val. Fl. iii. 93 : 
we find also animo (in mind), or animi, and of several 
persons, animis, where animo, animi, animis, are redund- 
ant; pendeo animi, Cic. Att. viii. 5: Plaut. Merc. i. 2, 
18: tecum potius, quam animi pendeam, Cic. Att. xvi. 
12 : ostendis, te pendere animi, quamnam rationem sim 
adlaturus, &c., Cic. Att. xi. 12. post in.: pendens animo, 
Cic. in Fragm. Carm. ap. Non. 3. n. 83: pendet animi, 
Cic. Tusc. iv. 16: pendemus animis, Cic. Tusc. i. 40: 
quid ilis nos sollicitis ac pendentibus animi renuntiare 
jubeatis, Liv. vii. 3o. extr. Hence, in pendenti esse, to 
be still uncertain or doubtful, to be yet undetermined ; 
scripsit in pendenti esse dominium ejus, Ulp. in Pand. 
vii. r, 25. $. 1: in pendenti esse, in utrius bonis compu- 
tari oporteat id quod debeatur, Ulp. ib. xxxv. 2, 62, that 
is uncertain, not settled or determined : quando in pen- 
denti est, an quedam person: possint obstare matri, &ec., 
Pompon. ib. xxxviii. 17, 1o: thus also, aliquid habere in 


nihil pensi atque moderati habere, Sallust. 
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pendenti, to doubt of any thing, to regard anv thing as 
uncertain; si in pendenti habeamus dominia, T ryphon. 
ib. xlix. 17, 19. post med. $. 5. N. B. Pendeo, for pen- 
do, £o weigh ; drachma Attica denarii argentei habet 
pondus : eademque sex obolos pondere efficit : obolus de- 
cem chalcos: cyathus pendet drachmas decem, Plin. H. 
N. xxi. 34. $. 109 ; unless we take pendet for the future, 
which would be rather forced, since it is preceded by a 
present. 

PrENDico, Ínis, f. (perhaps from pendeo, to hang), 
perhaps, I. An. internal wound, a. collection of blood 
or matter on the inside of the body ; Veget. de Re Vet. ii, 
(al. iii.) 44 and 55. $. 4. IL. 4n. inward. fault, an 
imperfection ; o utinam liceret in simulacri alicujus me- 
dias introire pendigines, Arnob. vi. post med. p. 253. 
Herald. (al. p. 201); or it may mean, inner weight, in- 
terior construction, &c. 

PENDiXx, icis, e. g. (servus) a pendice cedri, Inscript. 
ap. Grut. p. 6or. n. ro and 11: Murator. p. 926. n. 5; 
and ap. Donium Class. 7. n. 88. Salmasius thinks it is 
i. q. pendigo, (perhaps all kinds of furniture, chests, &c., 
made of cedar). 

PENDo, pépendi, pensum, 3. (probably allied to and 
the factitative of pendeo, namely, pendo, i. q. facio ut ali- 
quid pendeat; as jacio from jaceo, facio ut aliquid jaceat; 
pario from pareo, facio ut aliquid pareat or adpareat, &c.), 
perhaps properly, £o /et hang down ; and since in weigh- 
ing the scales must hang, i.e. must not rest upon any 
thing, hence, /o weigh, sometimes of persons, i. e. to weigh, 
ponder ; verbum unumquodque statera auraria, Varr. ap. 
Non. 6. n. 41, to weigh every word in scales of gold: 
thus also, pensus, a, um ; e. g. pensas examinat herbas, 
Ov. Met. xiv. 270 : sere penso, non numerato solvebant 
debitum, Fest.: date pensam lanam, Titinn. ap. Non. 4. 
n. 362: laser ad pondus argentei denarii pensum, Plin. 
H. N. xix. 3. post in. $. 15: sometimes of things, fo weigh, 
i. e. have weighl ; tantundem pendere par est, Lucret. i. 
362, ought to weigh so much : thynnum talenta quindecim 
pendisse, Plin. H. N. ix. 15. in. $. 17: scio vicenas quinas 
libras farris modios pendere, ib. xviii. 7. post med. 8$. 12, 
2: fistulas sexagena pondo pendere, ib. xxxi. 6. post in. 
8. 31: bona vera idem pendunt, Sen. Ep. 66. med. : ta- 
lentum ne minus pondo octoginta Romanis ponderibus 
pendat, Liv. xxxviii. 38. extr.: hence, I. Fig., 4o 
weigh, ponder, consider, decide ; res non. verba, Cic. Or. 
16: vos eam (rem) suo, non nominis pondere penditote, 
Cic. Verr. iv. 1: consilium ex opibus, non ex rei veritate, 
Cic. Quint. i. extr.: thus also, rem levi conjectura, Cic. 
Rosc. Am. 22 : aliquem non ex fortuna, sed ex virtute, 
Cic. ad Div. v. 17. prope fin., to judge, value, esteem: 
hence, £o value, esteem ; magni, Ter. Ad. v. 4, 25: 
Lucret. vi. 1275: Hor. Sat. ii. 4, 93, as much : parvi, 
Ter. And. iii. 2, 45: Plaut. Bacch. iii. 6, 29, as little: 
quanti penderes (illum), Ter. Heant. i. 1, 103: flocci, ib. 
Eun. iii. r, 21 : plurimi, Plaut. Bacch. ii. 2, 29: mino- 
ris, ib. Most. iv. 1, 27: nihili, Ter. Eun. i. 2, 14: ib. 
Ad. iii. 4, 6, not to value: thus also, pro nihilo, Pers. i. 
30: thus also, aliquem non ex fortuna, sed, &c., Cic. 
(see above): rem levi momento, Cic. (see above): hence, 
pensus, a, um, weighed, considered ; si pater consilio mi- 
nus penso hoc fecit, Ulp. in Pand. xxvi. 7, 3. med. $. 3. 
II. T'o pay (money) ; for before money was coined, the 
ancients weighed it in payment one to another; pecu- 
niam alicui, Cic. Provinc. 3: vectigal, Cic. Agr. iii. 3 : 
vectigal alicui, Liv. xxv. 8: xxxviii. 39: xlv. 26: sti- 
pendium, Liv. ii. 9: ix. 41: tributum, Tacit. Ann. xiii. 


| 51: mercedem, Juv. iii. 15 : bina millia zris, Liv.i. 43: 


pretium, "Tacit. Ann. ii. 87: coria boum in usus mili- 
tares, ib. iv. 72: usuram pecuniz reliqua alicui, Cic. Att. 
xii. 25 : sumtus societati imputabit, qui in eam (societa- 
tem) pensi sunt, Ulp. in Pand. xvii. 2, 52. prope fin. 
$. 15 : to this belongs also, pendere poenas—corpora na- 
torum, Virg. /En. vi. 20, for, corpora natorum tanquam 
ponam : hence, 1. Fig. /o pay or give any thing due s; 
grates, Stat. Theb. ii. 223. And since, 2. Punishment 
is a kind of payment which must be enforced by magis- 
trates, as a creditor compels the payment of his debts (in 
which case faults are therefore called debts), hence, /o 
abide by, suffer, endure, undergo (what one has deserved) ; 
tergo, Ter. Heaut. iv. 4, 6 : also seq. genit. ; temeritatis 
maximas penas pendo, Cic. Att. xi. 8. in.; and more 
frequently with a genit. to the question, for what? Just. 
viii. 20: xi 4: capitis, Ov. Fast. iii. 345: thus also, 
ponam nece, ib. Met. x. 232: supplicium, Liv. xxxiv. 
61: ignominiam, Liv. xlv. 23: also, pendere, absolute, 
sc. poenam, or poenas, Val. Fl. 446. pendit in arvis De- 
lius. Also, crimen, culpam, Val. Fl. iv. 478, to expiate, 
atone for, suffer punishment for. "l'he participle pensus, 
a,um, has, !. All the former meanings ; weighed, (see 
above); hence, pensum, £hat which is weighed: hence, 
a, day's work for female slaves, &c., in. spinning, because 
the wool was weighed out to them; pensum facere, 
Plaut. Merc. ii. 3, 63; and, Virg. Georg. i. 390 : iv. 348: 
Ov. Her. iii. 73: Justin. i. 3: Propert. iv. 3, 33. lt is 
also used of the Parce ; Sen. Herc. Fur. 181 : Auct. Con- 
sol. ad Liv. (ad Ov.) 240. Hence fig., any performance 
that falls to a person's lot, an office, duty, charge ; js cum 
principio statim anni, velut pensum nominis familizque 
seditiones agrariis legibus promulgandis cieret, &c., Liv. 
iv. 52. post in. : nunc ad reliqua progrediar, meque ad 
meum munus sensumque revocabo, Cic. Or. iii. 3o. ante 
med.; and, Plaut. Bacch. v. 2, 33: ib. Pers. ii. 4, 1: 
pensum absolvere, Varr. R. R. ii. 2. in.: peragere, Colum. 
iii.ro, 7. 2. It is used also adject., heavy, weighty : hence 
fig., weighty, i. e, valuable, estimable, precious, eacellent " 
pensior conditio, Plaut. Stich. i. 2, 61: ut nihil quidquam 
esset carius pensiusque nobis, Gell. xii. [^ med. : ratum 
tamen pensumque nihil haberet, nisi quod justum sanc- 
tumque esse in Romanis antiquitatibus legisset, Atei. Ca- 
pito ap. Gell. xiii. 12: hence, pensum, any thing of con- 
sequence or worthy of consideration ; but perhaps we find 
only the genit., aliquid pensi habere, to have regard for, 
to take notice of: nihil pensi habeo, or duco, or nihil 
(nec quidquam) pensi mihi est, I do not value it, do not 
trouble myself, mind nothing at all about it, &c. ; nihil 
pensi habuit, quin pradaretur omni modo, Suet. Dom. 
2: neque in divexanda (matre) quidquam pens! habuit, 
ib. Ner. 34: pudorem, divina atque humana promiscua, 
Cat. 12: ne- 
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que, id quibus modis adsequeretur, quidquam pensi habe- 
bat, ib. $: prorsus neque dicere neque facere quidquam 
pensi habebat, said and did what he chose, cared not what 
he said or did (of a foolhardy man), ib. 23 (24): nihil pensi 
neque sancti habere, ib. Jug. 41 (45): nec pensi duxerat, 
iisdem imaginibus adscribi, &c., Val. Max. ii. 9, 3: sed 
illis, nec quid dicerent, nec quid facerent, quidquam un- 
quam pensi fuisse, Liv. xxxiv. 49: quibus si quidquam 
pensi fuisset, non ea consilia de rep. habuissent, Sallust. 
Cat. 22 (26), if they had had any respect or thought: 
neque fas neque fidem pensi haberet, Tacit. Ann. xiii. 
15: nec mihi adest tantillum pensi jam, quos capiam cal- 
ceos, Plaut. "Truc. iv. 2, 52, I do not ask much about it, 
do not trouble myself much about it, it is all the same to 
me. 

PrENDÜLUS, a, um, (from pendeo), I. Hanging, 
i. e. hanging down, or on any thing ; libra, Ov. Fast. iv. 
386: palearia, ib. Met. vii. 117: tela, ib. Her. i. 10: 
collum, Hor. Od. iii. 27, 59: hinc pallor et genz pen- 
dule, oculorum ulcera, tremul: manus, &c., Plin. H. N. 
xiv. 22. ante med. 8. 28, of drunken persons : also, hang- 
ing, i. e. not standing or lying straight or upright ; rupes, 
Claudian. in Rufin. ii. 507: Setia, Martial. iv. 64, 34: 
xiii. rrr, r: macriora et pendula loca, Colum. ii. 18, 2 : 
putator pendulus arbustis, ib. x. 229; or, hovering, pen- 
sile, suspended ; Venus (i. e. concubitus), Apul. Met. ii. 
post med. p. 122, r9. Elmenh.: thus also of birds ; aquila 
—,volatu— pendula, ib. Flor. r. post in. p. 341, 4. El- 
menh. II. Fig., doubtful, uncertain ; spe pendulus, 
Hor. Ep. i.18, 110: /Egyptus, Hadrian. ap. Vopisc. in 
Saturn. 8. 

PENE, adv. See Pene. 

PrwEIS, PENErUS. See Peneus. 

PENÉLEUSs (trisyll.), £i and éos, or PENELEOS, i, IIz- 
y£A.toe, à son of Hippaleus and Asterope; he was a suitor 
of Helen, and went with the army to Troy; Hyg. Fab. 
81 and 97: Apollod. i. 9, 17: Hom. B. 494, &c. 

PENÉLÓPE, es, and PENÉLÓPA, :w, (IIzwAóv5 and 
TIgyeAóum ), I. Daughter of Icarius and Periboa; 
Ov. Her. i. 81; Hyg. Fab. 256; Apollod. iii. 10, 6, wife 
of Ulysses, and mother of 'Telemachus, celebrated for her 
chastity and affection to her husband, who was absent | 
from her during several years. She dismissed a numerous 
crowd of importunate suitors, by promising to marry one | 


of them when she had finished weaving a piece of tapestry | 
which she had begun ; but this was never finished, because 

she unravelled by night what she had woven by day; 

Cic. Acad. iv. 29. extr.; Hyg. Fab. 126; Apollod. iii. 

IO. $. 6 and 9; Propert. iv. 1o (12), 38; iii. 11 (13), 24; 

Ov. Her. i, which letter is from her to Ulysses. But | 
some doubt respecting her chastity, because she is said to | 
have had Pan by Mercury; Cic. Nat. D. iii. 22; unless | 
this be another Penelope: hence, Penelope, for casta | 
mulier, Martial. i. 63, 6. .N. B. Penelopa is found, Cic. 

Nat. D. iii. 22: Sen. Ep. 88. ante med. II. The 

mother of Pan, (see above). XN. B. Penelopea or Pene- 

lopeia, for Penelope, Auct. Priap. Ixix. 20: hence, Pene- 

lopeus, a, um, of or belonging to Penelope; fides, Ov. 

"Trist. v. 14, 36: "Telemachus, Catull. Ixi. 230, her son. 

PENÉLÓPEIA or PENELOPEA, :, (IToveAómue, Hom. 
Od. A. 321, ^. 619 and 680, &c.), i. q. Penelope; Auct. 
Priap. lxix. 20. 

PENÉLors, opis, (a4vi22oy), m. a kind of bird; aves, 
quas meleagridas et penelopas vocat, Plin. H. N. xxxvii. 
2. prope fin. $. 11, 1. 

PÉxEs, prepos. (Festus seems to derive it from peni- 
tus, penetrale, &c.: he says, penetrale sacrificium dicitur, 
quod interiori parte sacrarii conficitur : unde et penetralia 
cujusque dicuntur, et penes nos, quod in potestate nostra 
est), i. q. apud, «wi£h, at, I. Of place; istzec penes vos 
est, ''er. Ad. iii. 4, 24, is with you, in your house: penes 
quem miles sit, Caes. B. G. i. 76 : servi penes accusatorem 
fuere, Cic. Mil. 22. extr.: si penes servum tabule fu- 
erint, dominus interdicto tenebitur, Ulp. in Pand. xliii. 
8» 3 $- 4- II. With, when denoting possession, pro- 
perty, power, &c.; penes te culpa est, "l'er. Hec. iv. r, 
20: quorum judicium penes Pompeium est, Cic. Agr. ii. 
19: judicia penes vos erunt, Liv. iii. 53: fides rei penes 
auctores erit, Sallust. Jug. 17 (20): penes te es? Hor. 
Sat. ii 3, 273, are you yourself, i. e. in your senses: 
penes quos laus fuit, Cic. Brut. 74: penes is also put 
after its case; de illo autem, quem penes est omnis pot- 
estas, nihil, &c., Cie. ad Div. ix. 16. post in.: quem penes 
est virtus, Plaut. Amph. ii. 2, 21: neque tui me quid- 
quam invenisti penes, for, penes me, ib. Aul. iv. 4, 27: si 
volet usus, quem penes arbitrium est et jus et norma lo- 
quendi, Hor. Art. 72: me penes est unum vasti custodia 
mundi, Ov. Fast. i. 4. 

PÉNEsTE, arum, (IIeterzi), a people of Grecian Illy- 
ria, or on the borders of Macedonia and 'l'hessaly (hence 
Steph. Byz. refers it to Thessaly); Liv. xliii. 21: hence, 
Penestia, :e, their territory, ib. 19. Hence, Penestianus, 
a, um, thereto belonging; terra, ib. 18. 

PENEsTÍCA, z, a town of Switzerland, between Aven- 
ticum and Salodurum ; Anton. Itin. 

PÉNETRABÍLIS, e, (from penetro, are), I. That 
may be easily penetrated, penetrable ; corpus, Ov. Met. 
xii. 166: cf. Sen. de Constant. extr.: Justin. iv. r: Stat. 
Theb. ii. 653: Sylv. iii. 5, 2r. IL. Penetrating ; 
frigus, Virg. Georg. i. 93: telum, ib. /En. x. 481: ful- 
men, Ov. Met. xiii. 857: querimonia, Gell. x. 3. post 
in.: medio mento—penetrabilis hzsit arundo, Sil. vii. 
649: quia (vinum) tanto penetrabilius in venas eflicitur, 
quando fit liquidius fece purgata, Macrob. Sat. vii. 12. 


post in. 
PÉNETRAL, for Penetrale. See Penetralis. 
PENETRALE. See Penetralis. 


PrxETRALIS, e, (allied to penetro, are, and penitus, 
&c.), I. Penetrating ; frigus, Lucret. i. 495: multo 
penetralior ignis fulmineus, ib. ii. 382. II. Inner, in- 
lerior ; focus, Cie. Harusp. 27: thus also, focis penetra- 
libus, i. e. in interioribus partibus domorum, Virg. En. 
v. 660: tecta, Virg. Georg. i. 379: adyta, Virg. /En. ii. 
297: dii penetrales, i. 4. penates, Sen. CEdip. 265: Sen. 
Pheeniss. 340: also Cicero, Nat. D. ii. 27, says, dii pe- 
nates, sive a penu ducto nomine (est enim omne, quo 
vescuntur homines, penus), sive ab eo, quod penitus insi- 
dent; ex quo etiam penetrales (dii) a poetis vocantur : 
hence, penetrale, x. Z4ny interior part of a place, temple, 


PENETRALITER 


house, &c., an. inner room, &c.; urbis, Liv. xli. 20: 'To- 
nantis, i. e. Jovis, Martial. x. 51, 13: penetralia regum, 
Virg. /En. ii. 484: laurus erat tecti medio in penetrali- 
bus altis, Virg. /En. vii. $9: cum tamen in nostrum fu- 
eris penetrale receptus, contigerisque tuam, scrinia curva, 
domum, i. e. conclave interius, Ov. "Trist. i. r, 105 : et 
canc penetralia Veste—venerantur acerra, for, Vestam 
in penetralibus s. qu: servabatur in penetralibus, Virg. 
JEn. v. 744. 2. Sc. signum, 44 private image, statue, 
&c.; huc vittas castumque refer penetrale parentum, i. e. 
effigiem Minerve, Sil. xiii. 62. — 3. Secrecy ; loci, Quint. 
vi. 2, 25: sapientiw, Quint. xii. 85. N. B. Penetral, for 
penetrale; Propert. iv. 8, 6; Macrob. Sat. vii. 1; Sym- 
mach. Ep. ii. 34; as capital, vectigal, &c. 

PÉNETRALITER, adv. (from penetralis), inwardly, in- 
ternally ; penetraliter ulcera mordent, Venant. Fort. de 
Vita Martini iv. 597. 

PÉNETRATÍO, onis, f. (from penetro, are), a pene-| 
trating ; inter se terere paribus utrimque aculeis, simili | 
penetratione, mutuo vulnere, Apul. Flor. 4. ante med. 
p. 360, 40. Elmenh. 

PENETRATOR, Oris, m. (from penetro, are), one that 
penetrates ; domus aliene, Augustin. Ep. 199: operti, 
Prud. in Hamart. 883. 

P£ÉxETRO, avi, atum, are, (from penitus, and so allied 
to penus), I. T'o put, place, or set into ; pedem intra 
wdes, Plaut. Men. v. 2, 64, to set foot into a house: pedem 
intra portam, ib. ii. 3, 49: thus also, se penetrare is fre- 
quently used by Plautus for, to go to a place, to betake 
one's self to; in fugam, Plaut. Amph. i. r, 94 : intra pec- 
tus, ib. Truc. i. r, 23: ad plures, to die, ib. "Trin. ii. 2, 
I4: se in specum, Gell. v. r4. post med.: foras, Plaut. 
"Trin. ii. 2, 1: hence, penetratus, a, um, hat is come or 
penetrated into, Lucret. iv. 674. II. Without se, £o 
come or penetrate to a place, to pass through, to come into, 
enter; in palestram, Plaut. Bacch. i. ri, 33: per an- 
gustias, Cic. Tusc. i. 20: ad urbes, Cic. Provinc. 13: 
Virg. /En. vii. 207: penetrat vox ad aures, Ov. Met. xii. 
42: morbi penetrant ad viscera, ib. vii. 6or: ulcas——pe- 
netrando usque ad ossa, Cels. v. 28. $. 3: cum eo (i. e. in 
portum) penetrasset, Nep. Chabr. 4: in templa, Cic. | 
Somn. Scip. 7 : eadem nave pene /Ethiopia tenus /Egyp- 
tum penetravit, Suet. Caes. 52 ; or this may belong to the | 
following : intra vallum, Liv. xxxix. 21: also of thinps | 
without life, and fig.; hominum ratio in colum usque 
penetravit, Cic. Nat. D. ii. 6r: nulla res magis penetrat | 
in animos, Cic. Brut. 38: ad sensum judicis penetrare, | 
Cic. Part. 36: quo non ars penetrat ? Ov. Art. iii. 291 : 
in provincias grammatica penetraverat, Suet. Gramm. 3. 
N. B. Penetrare se ad literas; e. g. Labeo—bonarum ar- | 
tium non expers fuit, et in grammaticam sese atque dia- 
lecticam literasque antiquiores altioresque penetraverat, 
Gell. xiii. ro, had penetrated into, had acquired a pro-| 
found knowledge thereof; where sese may have been | 
omitted : also with a simple accus. ; £o come or pass through | 
to a place, to penetrate ; vox obtunditur atque aures con- 
fusa penetrat, Lucret. iv. 617 : aspera nimirum penetrant 


hamataque fauces, ib. 666: sinus Illyricos, Virg. En. i. . 


243 (247): /Egyptum, Suet. (see above): nihil '"'iberium 
magis penetravit, Tacit. Ann. iii. 4: tum penetrabat eos, 
posse hec, &c., Lucret. v. i261, they perceived : hence 
passivé; nequeat penetrari, Lucret. li. 539: penetrata | 
Media, Vell. ii. 40: penitus penetrata, Lucret. i. 320: 
limina penetrata, Stat. Sylv. iv. 6, 104. 

PExEUs (trisyll.), or PENEOS, i, m. (IIzvuis), 
A river of Elis in Macedonia, of which little is known ; 
Ptol.; and Strabo. II. Especially, a very clear river | 
of 'Thessaly, and, according to fable, the father of 
Daphne; Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. 8. prope fin. 8. 15, 
and c. 10. $. 16: Liv. xxxii. r5: Ov. Met. i. 569: ii. 
243: Ov. Am. iii. 6, 31: Hyg. Fab. 203; and Strabo: 
also father of Cyrene; Hyg. Fab. 161: Virg. Georg. iv. 
355 (where we read, "Tristis Arist:eus Penei genitoris ad 
undam, and so Penei must be scanned as a dissyllable). 
It is called also Penius; Plin. H. N. ii. 103. prope fin. 
$. 106: hence, r. Peneis, idis, f. of or belonging to the 
river Peneus; unda, Ov. Met. i. 544, the water of the 
river Peneus: nympha, Ov. Met. i. 472 and 504, his 
daughter Daphne. 2. Peneíus, a, um, of or belonging to 
the river Peneus; arva, Ov. Met. xii. 209: laurus, Val. 
Fl. i. 386: Tempe, Virg. Georg. iv. 317, because the 
river Peneus flows through 'Tempe: Daphne Peneia, 
Ov. Met. i. 452 and 52, sc. puella, i. e. filia Penei. 

PENÍCILLU M, i, n. or PENICILLUS, i, m. (dim. of pe- 
nis, i. e. cauda), prop., a little tai : hence, «a tuft of fea- 
thers, &c., LI. AA painter's pencil ; caudam antiqui 
penem vocabant: ex quo est propter similitudinem peni- 
cillus, Cic. ad Div. ix. 22. ante med.: quoniam summum 
illum luctum peniculo non posset (pictor) imitari, Cic. 
Or. 22. prope fin.: ut pictor, penicilla, Quint. ii. 2r. 
extr.: sete e penicillis tectoriis, Plin. H. N. xxviii. 17. 
post med. $. 7r, brushes for whitewashing the walls: 
hence, penicillum ad magnam gloriam perduxit, i. e. ar- 
tem pingendi, ib. xxxv. 9. post med. $. 36, 1: hence fig., 
Britanniam—pingam coloribus tuis, penicillo meo, i. e. 
stylo et artificio meo, Cic. Q. Fr. ii. rg. ante med. — Il. 
A tent for wounds; Plin. H. N. xxxiv. 11. prope fin. 
$. 26, and c. 12. prope fin. $. 32 : Cels. ii. 10. extr.: vii. 
7. $. 6. II. 4 sponge for wiping ; spongiarum genus 
tenue densumque, ex quo penicilli, Plin. H. N. ix. 45. 
med. $&. 69: mollissimum genus earum (spongiarum) 
penicilli, ib. xxxi. 11. post in. $. 47: deinde penicillo de- 
tergitur, Colum. xii. 18, s. .N. B. Pinnicillo, for peni- 
cillos Pallad. in Mart. i. 3. ed. Gesn., where ed. Schneid. 
reads penicillo. 

PENÍCÜLAMENTUM, i, n. (from peniculo, are, from 
peniculus), l. That which hangs down like a tail ; 
the hanging border or end of a. garment ; Enn. ap. Non. 
2. n. 624: Lucil. ib.: Cecil. ib. II. Te tail of an 
animal ;. Arnob. 5. ex Lect. Scalig.: see Peniculo. 

PEN1cCÜLO, are, (from peniculus), e. g. peuiculantem, 
decurtantem (decuramenta, ed. Herald.) cantherios, Ar- 
nob. v. ante med. p. 205. Herald. (al. p. 163); but here 
Scaliger reads, peniculamenta decurtantem  cantheri- 
orum. 

PENÍCÜLUs, i, m. (dim. of penis, i. e. cauda), prop., « 
little tail of an. animal, with which the ancients wiped 
any thing: hence, I. 4n instrument for cleaning 
dishes, clothes, wounds, &c., a brush ; peniculo : Me. Quis 


I. | 


| deeply: hence, 


PENINSULA 


iste est penieulus ? qui extergentur baxec ? Plaut. Men. 
li. 3, 40: also, « sponge; peniculone pugnare, qui istuc 
huc portes, cogitas ? Sa.—qui abstergerem vulnera, Ter. 
Eun. iv. 7, 7: thus also, juventus (says the parasite Pe- 
niculus) nomen fecit Peniculo mihi, ideo, quia mensam, 
quando edo, detergeo, Plaut. Men. i. r, r: peniculi spon- 
gim longe propter similitudinem caudarum adpellantur: 
penes enim vocabantur caudze, Paul. ex Festo. TL M 
pencil ; pictoris instrumento legato, cer:e, colores, similia- 
que horum legato cedunt: item peniculi, cauteria et con- 
che, Marcian. in Pand. xxxiii. 7, 17: thus also, adrepto- 
que peniculo lineam ex colore duxit ( Apelles) summze te- 
nuitatis per tabulam, Plin. H. N. xxxv. ro. ante med. 
8. 36, 115 but other edd., as Hard., and Elzev., &c., have 
penicillo. 

PENINSULA. See Peninsula. 

PExrs, is, m. (forsitan a pendendo, says Festus), 

I. i. q. cauda; e. g. penem antiqui codam (caudam) voca- 
bant, a qua antiquitate etiamnum offa porcina cum cauda 
in ecnis puris offa penita vocatur; et peniculi, &c., 
Festus : caudam antiqui penem vocabant, ex quo est prop- 
ter similitudinem penicillus. At hodie penis est in ob- 
sccenis. At Piso queritur adolescentes peni deditos esse. 
Quod tu—adpellas suo nomine, ille tectius penem, Cic. 
ad Div. ix. 22. ante med.: hence, penis bubulus, Nav. 
ap. Fest. II. Membrum virile, Cic. ib. (see above): 
peni deditum esse, Cic. ib. e Pisone, (see above): ventre, 
pene bona patria laceraverat, by his amours, Sallust. Cat. 
145; and, Hor. Epod. xii. 8: Juv. vi. 336: ix. 43, &c. 
e B. 'T'his signification rendered the former almost obso- 
ete. 

PENiSsSIME or P.ENISSIME. 
adv. 

PÉENYÍTE, adv. (from penitus, a, um), inwardly, inter- 
nally ; pectore uritur intimo flamma, sed penite magis, 
Catull. xi. 178, where some earlier edd. have penitus: 
penitissime, Sidon. Ep. iv. 9. N. B. Penitissime may 
also be from penitus (adv. ). 

P£ENÍTUS, a, um, (allied to penus, penetro, &c.), in- 
ward, internal ; exscrea usque ex penitis faucibus, Plaut. 
Asin. i. 1, 28: de summi fontis penita scaturigine, Apul. 
Met. vi. ante med. p. 178, 33. Elmenh.: mente penita 
conditum, ib. xi. ante med. p. 259, 38. Elmenh.: et peni- 
tis piscium ventribus insuatis, Apul. Apol. ante med. 
p. 295, 5. Elmenh.: de Grecorum penitissimis literis 
hanc historiam eruit Maro, Macrob. Sat. v. 19. med.: 
ex barbaria penitissima, Plaut. Pers. iv. 3, 71, from 
the interior or the remotest part of: thus also, ex 
Arabia penitissima, ib. $3: Scythas illos penitissimos, 
qui sub ipsis septentrionibus statem agunt, Gell. ix. 4. 
post in.: pectore penitissimo, Plaut. Cist. i. r, 65: peni- 
tiorem demus partem, Apul. ap. Priscian. 3. post in.: 
hence, penita, orum, he interior (sc. loca); qui in ejus 
penita przcipitatur Oceanus, Mart. Cap. vi. ante med. 
p. 198. Grot. 

PENITUS, a, um, (from penis, i. e. cauda; perhaps 
prop., the part. of penio, ire, i. e. cauda instruere, &c.), 
furnished with or having a tail ; offa, Plaut. Mil. iii. r, 
165; Arnob. 7. ante med. p. 288. Herald. (al. p. 230); 
and Fest., a piece of a tail; in both passages of Arnob. 
and Fest. it is explained. 

PEwirUs, adv. (from penus), prop., inwardly, inter- 
nally ; penitus deus, non fronte notandus, Manil. iv. 
309: extra penitusque, Sever. in /Etna 317: inclusum 
penitus in venis, Cic. Cat. i. 13; or here it may mean, 
I. Deeply, i. e. deeply in, in the in- 
most part, far within ; saxum penitus excisum, Cic. Verr. 
v. 27: penitus in "Thraciam se abdidit, Nep. Alcib. 9 : 
argentum penitus abditum, Cic. Offic. ii. 3. extr.: inclu- 
sum penitus in venis, Cic. Cat. i. 13: penitus defossa ta- 


See Pene and Penitus, 


"lenta, Virg. /En. x. 526: terra penitus dehiscens, ib. 


viii. 243: penitus patuere caverne, ib. 242: Suevos pe- 
nitus ad extremos fines se recepisse, Ces. B. G. vi. 10: 
ea penitus animis vestris mandate, Cic. Cat. i. 11, im- 
press it deeply : penitus se in istius familiaritatem dedit, 
i e. intimus factus, Cic. Verr. ii. 70: compar. penitius; 
e. g. interest, vulnus in summa parte sit, an penitius 
penetraverit, Cels. vi. 26. $. 7: terras penitus penitusque 
jacentes, Ov. Met. ii. 179, continually deeper and deep- 
er: again, vitia in aliquo penitus defixa, Cic. Harusp. 
26. extr.: penitus ex intima philosophia haurire juris 
disciplinam, Cic. Leg. i. 5 : amorem penitus insitum, Cic. 
Rosc. Am. r9: radices agere, Colum. iii. 11, 5: opinio 
tam penitus insita, Cic. Cluent. r, so deeply. Il. 4c- 
curately, thoroughly ; rem penitus perspicere, Cic. Or. i. 
235; or, intelligere, Cic. Att. viii. 12. post in.: thus also, 
penitus pervidere, Cic. Fin. v. 16: nosse, Cic. ad Div. ii. 
16: penitus videre, Cic. Tusc. iv. 32. III. Complete- 
Iy, wholly, entirely ; hanc disciplinam penitus amisimus, 
Cic. Offic. ii. 8: reipublice penitus diffidere, Cic. ad Div. 
V. I3: se penitus perdiderunt, Cic. Fin. i. 15 : supercilia 
penitus abrasa, Cic. Rosc. Com. 7: penitus referuntur, 
Virg. /En. xi. 623: commutari, Cic. Acad. i. 7. prope 
fin.: penitus infestissimus, Vell. ii. 27. in.; or here it 
may mean, heartily. IV. Heartily, from the heart ; 
penitus te rogo, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 8: di- 
lectam penitus Jovi, Hor. Od. i. 21, 4: magis in speciem 
verbis adornata, quam ut penitus sentire crederetur, Ta- 
cit. Ann. i. 52 : penitus infestissimus, Vell. (see above). 
V. Far; penitus repostas gentes, Virg. /En. vi. 59: pe- 
nitus divisos orbe Britannos, Virg. Ecl. i. 67: Sddhos 
penitus ad extremos fines se recepisse, Cres. (see above): 
and to this may several examples be referred from above: 
hence, penitus crudelior, for longe crudelior, Propert. i. 
16, 17: hence is said to be the superlative penissime, com- 
gletely, entirely ; perturbare consilia alicujus, Plaut. Most. 
lii. 1, 127 ; but since it is written also ime, it seems 
better to derive it from pene: see Pene. N. B. In Cic. 
Leg. ii. 22. post med., where we read, nec tamen eorum 
(mortuorum) ante sepulerum est, quam justa facta, et 
corpus incensum est : et, quod nunc communiter in omni. 
bus sepultis penitus, humati dicantur, i 
tum in iis, quos humus injecta conteg £i 
for penitus we should read tenet, ut, nam 
est: see Teneo. aT: 7L iO ÉNMEBG 
PÉNfus, i, m. a river of Colchis, i 
sea; Ov. Pont. iv. 10, 47: Plin. H. N. vi. 
together with a town of the same name; P 
1. Ed. Hard. reads Penius ; earlier edd., e 


PENNA 


read Pityus. 2. Penius (with long penult), for Peneus, 
a river of Thessaly ; Plin. H. N. ii. 103. prope fin. $. 106: 
see Peneus. 

PENNA, te, f. i. q. pinna (hence pinna is frequently put 
for it), (according to Isid. Orig., vi. 12, from pendeo: 
according to Fest., from e«cuvz, fem. of e:7&vi«, volucer ; 
from this, according to Voss. in Etymol, is formed by 
contraction, e'*yós, then a:»ós, and at last, e«wvs), 

IL. 4 feather of a bird ; pennarum caules, Plin. H. N. 
xi. 39. ante med. &. 34: sine pennis volare, Plaut. Asin. 
i.r, 80: pennarum tuarum nitor, Phowdr. i. 13, 6: gal- 
linze sint rubicundz vel fusce plume, nigrisque pennis, 
Colum. viii. 2, 7: corvos sepe volantes ex albis album 

nis jactare colorem, Lucret. ii. 82: mem ale pennas 
non habent, Plaut. Pcn. iv. 2, 49: aves pullos pennis 
fovent, Cic. Nat. D. ii. 52, feathers or wings: hence, r. 
AA wing of a bird, bee, fly, &c.; aves pullos pennis fovent, 
Cic. (see above): geminis secat a&ra pennis, Cic. Arat. 
48: maduere penne, of the wings of Perseus, Ov. Met. 
iv. 728 : thus also, of the same Perseus, pennis resumtis, 
ib. 664; and, nec mihi te penne—eripient, ib. v. r1: 
thus also, of the winged horse Pegasus; pennisque fuga- 
cem Pegason, ib. iv. 784: per liquidum volucri vehar 
a&ra penna, Tibull. iv. r, 209: in sylvas pennis ablata 
refugit, Virg. /En. iii. 258: vade age, (says Jupiter to 
Mercury) nate, —labere pennis, ib. iv. 223: Iris croceis 
per ezlum roscida pennis—devolat, ib. 700: Dedalus 
fugiens—prewpetibus pennis ausus se credere celo, ib. vi. 
I5: quam (speluncam) super haud ull: poterant impune 
volantes (i. e. aves) tendere iter pennis, ib. 240: et socii 
amissi petierunt sthera pennis, i. e. fiebant aves, ib. xi. 
272: sine pennis volare, Plaut. Asin. i. r, 8o: celeritate 
penne vitare necem, Pheedr. i. 31: pennas explicare, Ov. 
Am. ii. 6, 55: pennas vertere, to fly away; ille tuus 
pennas tam cito vertit amor ? Propert. ii. 24, 22. (ii. 19, 
6): penna trepidante fugiunt columbz», Ov. Met. i. 506: 
pennis vipereis, Ov. Met. v. 39, dragon's wings: cui 
penna fuit in gemino pede, Ov. Art. 644, of Perseus: 
thus also, of insects; nullum (insectorum), cui telum in 
ore (e. g. musca, culex, &c.) pluribus quam binis advolat 
pennis ;—quibusdam pennarum tutele crusta supervenit, 
ut scarabsis, quo tenuior, fragiliorque penna, Plin. H. N. 
xi. 28. post in. $. 33: Virg. Georg. iv. 73: Plin. H. N. 
xi. 2. $. 1: also, penna, for penne, of the wings of Cupid, 
Ov. Pont. iii. 3, 7: hence fig., pennas mihi inciderant, 
Cic. Att. iv. 2. post med., had (so to say) clipped my 
wings: thus also, me decisis humilem pennis dimisere, 
Hor. Ep. ii. 2, 50: me in tenui re majores pennas nido 
extendisse, ib. i. 20, 21, to raise one's self above one's 
condition by birth, to soar. 2. 44 flying, flight ; nunc 
penna datis notas, Ov. Fast. i. 448: tuque, o cara mihi, 
felicibus edita pennis, i. e. felici augurio, Propert. iii. 8 
(10), 11: thus also, fibrarum et penn:e divinarumque sa- 
gacem flammarum, Sil. iii. 344, a flight of birds; some 
explain this, birds: thus also, qui numina Phceebi—qui 
sidera sentis et volucrum linguas et prepetis omina pen- 
nae, Virg. /En. iii. 361, flight of birds, or, omen given 
by birds: pennas vertere, Propert. ii. 24, 22. (ii. 19, 6), 
to fly from (as terga vertere): see the passage above. 
3. For avis; e. g. plenum certis interroget a&ra pennis, 
Val. Fl. i. 234, prophetie birds: et prepetis omina pen- 
ne, i. e. prespetum, Virg. (see above): cf. above, Propert. 
and Sil. II. TÀe feather (or feathers) on an arrow, 
that it may keep in its proper direction ; pennis tenus acta 
sagitta, Ov. Met. vi. 258: hence fig., am arrow ; Ov. 
Fast. ii. 110 ; and, Val. Fl. vi. 421: Sil. xv. 630. III. 
4A pen ; Isid. Orig. vi. 14. 

PENNATÜLUs, a, um, (dim. of pennatus), winged; 
Mercurius in calvitio pennatulus, i. e. pennato galero 
tectus, Tertull. ad Nat. i. 1o. extr. 

PENNATUS, a, um, having feathers or wings, winged, 
Jfeathered ; Zephyrus, Lucret. v. 737, where ed. Creech. 
reads pinnatus: pennati equi, quos pegasos vocant, Plin. 
H. N. viii. 21. in. $. 30: pennatorum (sc. animalium) 
autem infecunda sunt, que aduncos habent ungues, ib. 
X. 52. in. $. 73: alia pennata, ut apes, alia utroque 
modo, ut formice, &c., ib. xi. r. $. 1: cohors, Claudian. 
de Nupt. Honor. 204, i. e. amores aligeri: spicula, Sen. 
"Thyest. 861: ferrum, Plin. H. N. xxxiv. 14. post in. 
$. 39, feathered iron, i. e. an arrow, dart. Also, Cic. 
Divin. i. 47 (in poetry), pennata satelles Jovis, i. e. 
aquila; but ed. Ernest. reads pinnata, which is one and 
the same thing. N. B. Pennatas impennatasque agnas, 
in Saliari carmine spicas significat cum aristis, et alias 
sine aristis agnas novas volunt intelligi, Paul. ex Festo. 
N. B. Pennatus, a, um, is prop. the part. of penno, are, 
to furnish with feathers or wings. 

PENNEscO, ére, (from penna), /o receive feathers or 
ings; pulli aquile adulta state pennescunt, Cassiod. 
Ep. i. 38. 

PENNÍFER, a, um, (from penna and fero, for, ferens 
pennam vel pennas) i. q. pennatus, of griffins; flectis 
penniferos hederis bicoloribus armos (gryphum), Sidon. 
Carm. ii. 309. 

PENNÍGERn, a, um, (from penna and gero, for, gerens 
pennam vel pennas), i. q. pennatus, having feathers or 
wings, winged, feathered ; genus animantium, Cic. Univ. 
10: rex (apum) statim mellei coloris, neque vermiculus, 
sed statim penniger, Plin. H. N. xi. 16. post med. $. 16: 
sagitta, Sil. viii. 374. 

PENNINUS, a, um, of a certain part of the Alps, but 
which part is uncertain ; Alpes, Tacit. Hist. i. 87: mons, 
Sen. Ep. 31. post med.: juga, Tacit. Hist. i. 61: iter, ib. 
70: Alpium fores (other edd. have fauces) Pcninas (for 
Penninas) Plin. H. N. iii. 17. $. 21: hence, Pennino, 
Liv. xxi. 38, sc. jugo (perhaps), a certain peak or other 
part of the Alps. But from what the name is derived 
we know not: Pliny, H. N. iii. 17, derives it from Poeni, 
i. e. Carthaginians, because they crossed the Alps under 
Hannibal : hence it is written Pceninus ; but Livy (cit. 1.) 
denies this, and thinks that the name is from one god 
Penninus, who was worshipped there; but this word 
seems to be a derivative, perhaps from Pennus, &c.: Pto- 

calls them Alpes Peenas (Ilo»4;): Strabo iv. post 

montem P«nenum («2 ILefvavov, sc. àgoc). 
PExNÍPEs, édis, (from penna and pes), having wings 

on the feet ; Perseus, Catull. lv. 25. 
PzENNÍPÓTENS, tis, (from penna and potens), powerful 


on the wing, i. e. ; corpora pennipotentum (sc. 


PENNO 


animantium), birds, Lucret. ii. 877 : thus also, in corpore 
pennipotentum, ib. v. 787. 

PENxo, are, (from penna), £o furnish with feathers or 
wings; hence, pennatus, a, um : see Pennatus. 

PENNocnuciIU M, i, a town of Britain; Anton. Itin. 

PENNÜLA, m, f. (dim. of penna), a small feather or 
wing; cum pulli pennulis uti possunt, tum volatus, &c., 
Cic. Nat. D. ii. 52. 

PENNUS, a, um, i. e. acutus; e. g. h»c (sc. securis) et 
apud veteres penna vocabatur, utramque autem habens 
aciem, bipennis. Nam bipennis dicitur quod ex utraque 
parte habeat acutam aciem, quasi duas pennas. Pennum 
autem antiqui acutum dicebant; unde et avium penn:e, 
quia acute, Isid. Orig. xix. 19 : hence therefore bipennis. 

PENNUS, i, a Roman surname ; M. Junius Pennus, a 
tribune of the people, whose bill (lex) in the time of the 
Gracchi, de peregrinis ex urbe ejiciendis, is well known ; 
Cic. Offic. iii. 11. ante med. : Cic. Brut. 28: cf. Festus in 
Respublica. 

PENSABÍLIS, e, (from penso, are), reparable ; dam- 
num, Ammian. xxxi. 13 (38). 

PrNsaATÍO, onis, f. (from penso, are), « weighing : 
hence, I. Reparation, compensation ; bonorum, Pe- 
tron. 141. med.: si reprobavit pensationem, Ulp. in Pand. 
xvi. 2, 7 : cf. Quint. (or Pseudo-Quint.) Decl. 232. 

II. 4 pondering, weighing, considering ; si hoc pensatione 
moderata fiat et cauta, Ammian. xvi. 12. ante med. (28. 
extr.) 

PrNsATOR, Oris, m. (from penso, are) one that 
weighs; quin et militum stipendiorum, hoc est stipis 
ponderand: pensatores libripendes dicuntur, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. post in. $. 13. ed. Elzev., where ed. Hard. reads 
militum stipendia; hoc est stipis pondera, dispensatores 
libripendes, &c. 

PENSE, adv. (from pensus, a, um), i. q. pensim, care- 
| fully, considerately ; pensius tractare, Symmach. Ep. ii. 
|34- 

PENSÍCULATE, adv. (from pensiculatus, a, um), i. q. 
pensim, 2eighed : hence, accurately ; qu: a "Theophrasto 
| pensiculate atque enucleate scripta sunt, Gell. i. 3. $. 12, 
| where others read pensim, and thus ed. Gron., Longol., 
and Amstelod. 1666. 

PxxsÍCULO, are, (from pensum, supine of pendo), fo 
weigh ; tres illic, tris hic: pensicula utrumque et modu- 
lare; reperies suo quodque in loco sonare aptissime, Gell. 
xii. 20. ante med. $. 1r: scripta, Apul. Flor. ad fin. 
p- 364, 40. Elmenh.: dictum, Apul. Flor. t. extr. p. 345; 
| 2r. Elmenh. 

PENsiILIS, e, (from pendeo), I. Hanging on any 
thing, hanging down; lychnuchus, Plin. H. N. xxxiv. 3. 
extr. $. 8: restim, qui me faciam pensilem, Plaut. Pseud. 
i. r, 86, hang myself : cucurbita, libertate pensili con- 
cessa, jam visa est novem pedum longitudinis, Plin. 
H. N. xix. 5. ante med. 8. 24, i.e. libertate pendendi, 
when suffered to hang on its stem : nodus pensilis, by 
which any thing hangs; durant ali: (uvae) per hyemem, 
pensili concameratz nodo, ib. xiv. r. prope fin. $. 3: and 
such grapes were called uva» pensiles, (see below): hence, 


the winter, and thus preserved: thus also, uva pensilis, 
Hor. Sat. ii. 2, 121: Plaut. Peen. i. 2, 99: hence, pen- 
silia, sc. membra, i. e. penis, Auct. Priap. lii. 7. 
Suspended, pensile (not resting on the ground) ; horreum, 
Colum. i. 6,16: xii. 5o (52), 3: thus also, ambulatio, 
Plin. H. N. xxxvi. 13. extr. $. 18: hortus, ib. 14. in. 
$. 22: urbe (Romana) pensili subterque navigata, ib. 
€. I5. ante med. $. 24, 2: thus also, tribus (Romanz), 
sc. sedentes in theatro mobili, ib. post med. $. 24, 8: bal- 
nes, ib. ix. 54. $. 79: thus also the horti pensiles at Ba- 
bylon ; Curt. v. 1, 32: there were also horti pensiles that 
could be moved about (as with us pots or vases in which 
flowers, &c. are); nullo quippe non die contigit ei ( T'i- 
berio principi), pensiles eorum (cucumerum) hortos pro- 
moventibus in solem rotis olitoribus, Plin. H. N. xix. 5. 
in. $. 23: again, gen., vehetur pensilibus plumis, i. e. 
lectica, in qua lectus aut pulvinus est, plumis refertus at- 
que ita mollissimus, Juv. i. 159. 

PrENs1IM, adv. (from pensus, a, um), accurately ;. scri- 
bere, Gell. i. 3. $. 12. ed. Gron. and Longol.: cf. Pensi- 
culate, where the passage is cited. 

Prwsío, onis, f. (from pendo), I A weighing : 
hence, « weight; quibus rebus Grecorum pensiones ad 
modulos habeant rationem, ad eam ut, &c., Vitr. x. 16. 
extr.: quo longius aut etiam ad extremum perducitur 
(zquilibrium) paulo, etiam pari pondere amplissimam 
pensionem perficit, of a balance (statera), ib. 8. med., i. e. 
weight: hence, IL. 4 paying, payment, and some- 
times, «a lerm of payment ; presens, ready money, imme- 
diate payment; ut tribus pensionibus (in three instal- 
ments) pecunia solveretur, primam praesentem —numera- 
rent, Liv. xxix. 16, the first instalment immediately : sex 
pensionibus :quis, in six equal dividends or payments, 
Liv. xxxviii. 9 : thus also, pensionibus sequis, ib. 38. post 
med.: mille talentum daret: dimidium presens (imme- 
diate), dimidium pensionibus decem annorum, Liv. xxxiii. 
30: wquis pensionibus (sc. to pay a legacy), Ulp. in 
Pand. xxxiii. r, 3. in., at equal periods : on the contrary, 
inzquis seu inzqualibus, ib. $. 2: fieri enim pensiones 
debere testator voluit, ib. $. 4: quantitates pensionum, 
ib.: ultimam pensionem alicui remittere, to remit, Sen. 
Ep. 29. prope fin.: prima, altera, tertia pensio, the first, 
second, third time of payment ; primam pensionem exigere 
ab aliquo, Cic. ad Div. vi. 18 (19): pensio altera, Cic. 
Att. xi. 4: altera pensio solvenda esset, Cic. Rosc. Com. 
17: pensionem alteram tributi pauperibus donat, Plin. 
H. N. xvi. 8. med. &. 12: nihil debetur ei nisi ex tertia 
pensione, Cic. Att. xvi. 2. post in.: pensiones vectigalium, 
(see below): hence faceté, conjux tua nimium debet diu 
populo Romano tertiam pensionem, Cic. Phil. ii. 44, i. e. 
mortem tertii mariti: hence, 1. 4 tribute, tav ; pensio- 
nibus inducta lex, Aurel. Vict. de Caes. 39: novas vecti- 
galium pensiones exquirere, ib. in Epit. 9. 2. /Jouse- 
rent; pensio clamat, Juv. ix. 63: swdium privatarum, 
Suet. Ner. 44: thus also, urbanorum sedificiorum, Ulp. 
in Pand. xxx. t, 39. $. 1: also, wages, pay ; cum de vil- 
lico quireretur, an instrumento rustico inesset, —Scwvola 
respondit, si non pensionis certa quantitate sed fide domi- 
nica coleret (ed. Haloand.: al. edd. coleretur) deberi, 
Paul in Pand. xxxiii. 7, 18. ante med. $. 4. 3. Interest 


pensilia, sc. poma, Varr. R. R. i. 68, fruit hung up during | 


| hence, 


PENSITATIO 


of money ; usuras feneratorum traxit ad trientes pensio- 
nes, Lamprid. in Alex. Sev. 26. 

PENsITATÍO, onis, f. (from pensito, are), i. q. pensio, 
pensatio, a weighing : hence, I. A paying, payment ; 
Ascon. in Cic. Verr. ii. 1: Eumen. in Grat. Act. ad Con- 
stant. I2. IL. Compensation, reparation ; temporis 
preteriti, Plin. H. N. xix. 6. ante med. $. 32, when the 
deficiencies of previous time are made good. III. Ez- 
pense, erpenditure ; cum diurnam pensitationem, quo 
idolo inferebatur, ipsi (antistites) absumerent, Sulp. Sev. 
Hist. Sacr. ii. 8, that which was daily furnished to idols, in 
meat and drink. 

PrNsíTATOR, Oris, m. (from pensito, are), a weigher ; 
verborum pensitatores subtilissimi, that diligently weigh 
their words, Gell. xvii. 1. post in. 

PENsÍTO, avi, atum, are, (freq. of penso, are), i. q. 

pendo, £o weigh; lanam, Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. 
22: vitam squa lance, Plin. H. N. vii. 7. $. &: hence, 
I. Fig., to weigh, i. e. to compares aliquid cum aliqua re, 
or, hominem cum homine; e. g. novicios philosophorum 
sectatores cum veteribus Pythagoricis, Gell. i. 9. prope fin.: 
rem cum re, to compare, to reckon one thing against an- 
other; incommoda cum emolumentis spei, ib. r3. ante 
med. lI. Fig., £o weigh, i. e. £o ponder, meditate on, 
consider ; aliquid, Liv. iv. 41: Gell. xi. r3. extr.: Suet. 
Aug. 66: virtutes, Gell. i. 4. in.: also, de aliqua re; e. g. 
de utriusque his verbis T. Castricius cum pensitaret, Non- 
ne, inquit, &c., Gell. ii. 27. ed. Gron. et Amstel. (1666), 
where ed. Longol. reads judicaret: hence, pensitatus, a, 
um; e. g. amor liberalitatis diu pensitatus, Plin. Epist. i. 
8. med. $. 9: Tiberius pensitato, an— possent, &c., i. e. 
postquam pensitaverat, 'l'acit. Ann. iii. 52. III. T'o 
pay; vectigalia, Cic. Manil. 6: also without an accusa- 
üve; immunia (predia) commodiore conditione sint, quam 
illa, quie pensitant, Cic. Agr. iii. 2. extr., which are obliged 
to pay, sc. vectigalia. 

PxENsiUNCÜLA, :, f. (dim. of pensio); fenoris, Colum. 
x. pref. in., a paying, reckoning out. 

PxNso, avi, atum, are, (freq. of pendo), i. q. pensito or 
pendo, £o weigh, weigh out; aurum, Liv. xxxvii. 24: Sil. 
lv. 153: sint iis portionibus pensata, Colum. xii. 5r (53); 
2: caput auro pensatum, Flor. iii. 15, as much gold was 
given as the head weighed : scriptores eadem trutina, Hor. 
Ep. ii. 1, 29, where it is used figuratively: hence, | 
Fig., to weigh, i.e. to judge of, estimate ; amicos ex factis, 
Liv. xxxiv. 49: vires magis oculis quam ratione, Liv. 
xxx. 32: merita, Sen. Herc. (Et. 1336 : sententia belli 
stat pensata, Sil. vii. 213. II. Fig., £o weigh, i. e. to 
ponder, consider ; consilium, Liv. xxii. 51: vires magis 
oculis quam ratione, Liv. (see above) : merita, Sen. (see 
above): consulta animi, Curt. vii. 8. in.: quidquid aut 
metus aut spes subjecerat, secreta sestimatione pensabat, 
ib. iii. 6. post in. $. 5: hence, fo weigh, i. e. have respect 
to; honesta, Liv. xxxiv. 58. III. T'o weigh one thing 
against another, i. e. to compare ; nova maleficia veteri- 


| bus malefactis, Liv. xxxvii. r: adversa secundis, Liv. 


xxvii. 40 : discrimina pretio laudis, Sil. i. 534: cedem, 
vulnera—aviditate prede, Tacit. Hist. iii. 26 : hence, to 
make amends for, compensate, retrieve, restore, requite ; 


res transmarinas quadam vice, Liv. xxvi. 37: beneficia 


beneficiis, Sen. Benef. iii. 9: damnum hami nulla cap- 
tura, Suet. Aug. 25: mortem prematuram nominis sui 
memoria, Vell. ii. 88: scelus scelere, Sen. 'T'hyest. 1103: 
laudem cum crimine, Claud. de v1 Consul. Honor. 115, 
where cum is redundant: also with a simple accusative ; 
damnum, ib. Proserp. i. 126: Cannas, Sil. xv. 818, to 


| compensate for the loss endured at Canne: also in Cic. 


Offic. ii. 19. extr., ed. Victor. has, officiis erit, quod vio- 
latum est, pensandum ; but edd. Grev., Ernest., and 
Heusing. have, compensandum, which signifies the same : 
I. Pensare vicem, e. g. rei, Plin. H. N. xxxi. 8. 
extr. $. 44, to supply the place of a thing. 2. Pensare 
iter, Lucan. ix. 685, to shorten the way. — IV. To pay; 
caput auro, (see above): aurum, Liv. (see above): thus 
also, vitam auro, Sil. (see below): pudorem nece, Ov. 
(see below): concubitum morte, Val. Max. (see below) : 
hence fig., 1r. T'o suffer, undergo (what one deserves); 
penas, Sen. CEdip. 936. 2. T'o repair, make good ; pu- 
dorem nece, Ov. Her. ii. 143: concubitum morte volun- 
taria, Val. Max. i. 8, 3. (extern.); or here it may be ren- 
dered, to pay: letitiam moerore, Plin. H. N. vii. 40. extr. 
$. 41: exigua thuris impensa tanta beneficia pensaturi, 
Curt. viii. 5, 10: beneficia beneficiis, Sen. (see above). 
3. To purchase ; vitam auro, Sil. ii. 35: victoriam dam- 
no amissi militis, Vell. ii. 115. 4. T'o erchange ; palatia 
colo, Calpurn. Ecl. iv. 141: letitiam meerore, Plin. H. 
N. (see above). 5. T'o assuage, satisfy, appease ; sitim, 
Calpurn. Ecl. v. 111: pudorem nece, to appease, Ov. (see 
above). 

PENsOR, Oris, m. (from pendo), one that weighs or 
evamines ; Augustin. Confess. v. 4: ib. Civ. D. xv. 27. 

PrENsuM. See Pendo. 

PENSURA, z, f. (from pendo), a weighing ; Varr. L. L. 
iv. 16. extr. 

PENsus,a, um. See Pendo. 

PENTACHORDUS, a, um, («:v»eZxoghes), having five 
strings or chords ; in aliis, que pentachorda nominantur, 
nec, &c., Mart. Cap. ix. post med. p. 325. Grot. 

PENTADACTYLON, i, a kind of herb, i. q. pentapetes, 
pentaphyllon, &c.; Apul. de Herb. 2. 

PENTADACTYLUS, a, um, (vvzaDdx voc), having five 
Jingers ; cochlee, quarum generis pentadactyli, melicem- 
bales, &c., Plin. H. N. xxxii. 11. ante med. $. 53. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads pentadactyles. 

PrNTÁDOnOs, and neut. PENTADOnRON, i, (zt»743o- 
gos, ov), containing five palms or handbreadths ; genera 
eorum (laterum) tria: Lydion,—alterum tetradoron, ter- 
tium pentadoron: Greci enim antiqui doron (245»v) pal- 
mum vocabant, Plin. H. N. xxxv. r4. ante med. $. 49. 

PrNTÁÉTERlCUS, a, um, (vtvraerngixós), quinquen- 
nial ; certamen, Inscript. ap. Grut. p. 499. n. 6. 

PEeNTÁGONUS, and PENTÁGONÍUS, a, um, (vivzZyw- 
vos, rsvra-ydvioe), five-cornered, pentagonal ; pontes inter- 
dum trifiniialiquando pentagonii recipiunt rationem, 
Auct. de Limit. ap. Goes. p. 257, where pentagonium is 
used subst., « pentagon: pentagonum, Apul. de Herb. 2, 
a kind of herb, i. q. pentaphyllon. , 

PrwNTÁMÉTER, tra, trum, (miveZusrgos), having five 
gpoetical feet ; pentameter, sc. versus, a pentameter ; Quint. 

i0 R 


PENTAPETES 


ix. 4. post med. $. 98 and 109: pentameter heroicus, Dio- 
med. 3: pentametrum elegum, ib. 

PExTÁPÉTES, is, n. (v:»z27:7is), i. q. pentaphyllon, 
perhaps, cinquefoil ; Plin. H. N. xxv. 9. ante med. $. 62: 
Apul. de Herb. 2. 

PENTÁPHARMÁCUM, i, n. (vtvzaQZgpuxov), I. 4 
medicine of five species. II. 4n entertainment of five 
dishes ; Spartian. in JEl. Ver. 5. 

PrENTÁPHYLLON, i, n. (v:»rQvAAov), i. q. pentape- 
tes; Plin. H. N. xxv. 9. ante med. $. 62: Apul. de 
Herb. 2. 

PrExTÁPÓLIS, is, f. (mivziro2s), I. Prop., five 
towns, i. e. a district containing five towns, the name of 
a district, r. In Palestine; Solin. 35 (48). 2. In Cy- 
renaica; Ptol.; but by Pliny all Cyrenaica is called Pen- 
tapolis; at least he says, Cyrenaica regio Pentapolitana, 
(see below): hence, Pentapolitanus, a, um, thereto be- 
longing ; regio, Plin. H. N. v. 5. in. $. 8, i. e. Cyrenaica. 
II. Also the name of a town of India, at the mouth of the 
Ganges; Ptol. 

PENTAPROTIA, :, f. (g:vzumpwviiu), a college of five 
chief men ; Cod. Just. xii. 29, 2. 

PrENTAPTOTON, i, (vivzéervwvov), sc. nomen, having 
Jive cases ; Diomed. r: Priscian. 5. 

PExTAs, Ádis, f. (7:vz2s), «a number of five ; sequitur 
pentas, qui numerus mundo est adtributus, Mart. Cap. 
vii. ante med. p. 239. Grot. 

PEN'TASCHGNOS, i, (v:vvzZz;500w$), a town of Lower 
Egypt, between Pelusium and mount Casius; Anton. 
Itin. 

PENTÁSEMUS, sc. pes, (7:vzZenpos), a. poetical foot of 
Jive syllables ; hemiolum sane a pentasemo ducit exor- 
dium, Mart. Cap. ix. post med. p. 330. Grot.: percussio- 
nes z:vrécz40,, Quint. ix. 4, 51. 

PENTASPASTOS, (v:vzuezzr7o:), sc. machina, or subst. 
pentaspaston, « machine for raising burdens, having five 
wheels or rollers ; cum vero in ima trochlea duo orbiculi, 
in superiori tres versantur, id pentaspaston dicitur, Vitr. 
X33. 

PENTASPHJERUM FOLIUM, (from zí»:, five, and 
cQaiz, a ball), « kind of grocery ware or spices ; Marcian. 
in Pand. xxxix. 4, 16. $. 7, said to be the same as malo- 
bathrum. 

PrENTAsTICHOS, i, (v:»vZe7ix0:), having five rows; 
porticus, Trebell. Poll. in Gall. 18. 

PENTÁTEUCHUS, ij m. or PENTATEUCHUM, i, n. 
(v:vr ciuis), the five books of Moses, the Pentateuch ; 
''ertull. adv. Marcion. i. 1o. 

PENTATHLUM, i, n. (vvza9Aov), a. fivefold exercise, 
consisting of the discus, cursus, saltus, lucta, jaculatio ; 
Paul. ex Festo. One who practised the pentathlum was 
called pentathlus, pentathlos, i, (vívz9A7:); e. g. Alca- 
menes Phidiz discipulus et marmora fecit et reum pen- 
tathlon, qui vocatur Encrinomenos, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
med. $. 19, 12: Delphicos pentathlos, ib. ante med. 8. 19, 
3: laudant ejus (sc. Telephanis statuarii) Larissam et 
Spintharum pentathlon et Apollinem, ib. $. r9, 9. 

PENTATHLUS or PENTATHLOS, (see above). 

PENTATOMON, l, (7:ved zopov), a kind of herb, i. q. pen- 
taphyllon; Apul. de Herb. 2. 

PENTECOSTE, es, f. w:vz4zor72, (sc. dies, or 44e), 
prop. £he fiftieth, day (.from Easter), ihe day of Pentecost 
(Whitsunday) ; "Tertull. de Idol. 14. 

PrENTEDACTYLOS or PENTEDACTYLUS (mons), (Gr. 
Ilevesduseru2.o» Gpos, Ptol.), a mountain of terra 'T'roglody- 
tica, on the Arabian gulf, near Berenice; Plin. H. N. vi. 
29. ante med. $. 34. 

PrENTÉLÍCUS MONS, (II:vz:24x2» 2205), a mountain near 
Athens, celebrated for the marble cut from it; Strabo, 
and Ptol.: hence, Pentelicus, a, um, of or belonging to 
this mountain; Herm:o tui Pentelici, of marble quarried 
there, Cic. Att. i. 8. 

PENTÉLORIS, e, (from zévzs, quinque, and lorum, a 
rein), prop., having five reins : hence, having five stripes 
(clavi); vestes, Vopisc. in Aur. 46. 

PENTEnIS, is, f. Gr. zve4eze (navis), « ship having 
Jive benches of oars; penterem, Hirt. Alex. 47. ex ed. 
Oudend.: penteres duas, Auct. B. Afric. 62. Oudend. 
Some edd. have pentiremem, pentiremes. 

PENTETHRONÍCUS, a, um, a fictitious word; ita ut 
occepi dicere de illac pugna Pentethronica, Plaut. Pcen. 


ii. 25. Gronovius would read ptenornithia, from 742; 
and 2evs. 
PrENTHEIUS. See Pentheus. 


PrwNTHEMÍMÉRIS, is or ídis, f. (aivézuupsohe, $s, eev- 
Onpsipesols), two and a half ; the eesura of a verse coming 
after the second foot ; qui penthemimerin habent prio- 
rem, Auson. Ep. iv. 86. "The word is found in Greek, 
namely, neut. z:vézzippis, Quint. ix. 4, 78. 

PENTHEÉSÍLEA, w, f. (IleéecíAsz), a queen of the 
Amazons, and daughter of Mars and Otrera; Hyg. Fab. 
112: Serv. ad Virg. /En. i. 491 (495). She led her 
subjects to assist Priam against the Greeks, but was 
overcome and killed by Achilles; but according to others 
she conquered and survived, and is said to have had a 
son by him ; Virg. /En. i. 491 (495): Justin. ii. 4: Hyg. 
Fab. 112: Propert. iii. 9 (11), 14. seq. 

PrENTHEUS (dissyll.), & and éos, m. (IIo), a king 
of "'hebes, son of Echion and Agave, and so a grandson 
of Cadmus: he was torn in pieces by his mother and 
her sisters and other Bacchanals, because he despised 
Bacchus, and did not respect his service; Ov. Met. iii. 
514. seqq.: Hor. Od. ii. 19, 14: Propert. iii. 22 (21), 
33: Hyg. Fab. 184: Apollod. iii. 34, 2. N. B. Genit. 
Penthei occurs, Hor. Od. ii. 19, 14: genit. Pentheos, 
Ov. Trist. v. 3, 40: vocat. Pentheus, Hor. Ep. i. 16, 73: 
hence, I. Pentheéíus, a, um, (1166Zi»;), or Pentheus, 
a, um, (I1:555;), of or belonging to Pentheus ; Pentheia 
mater, Sidon. Carm. xxii. 94: genus, Stat. Theb. ii. 575: 
Penthea cede, Ov. Met. iv. 439. II. Penthides, cw, 
(11:9:/25s), a son, grandson, or descendant of Pentheus; 
thus Lycurgus is called by Ovid, in Ibin 607: we find 
also Penthides, ib. 447, where some understand Menca- 
ceus the grandson of Pentheus. 

PENTIREMIS,e. See Penteris. 

PENTÓROBON, i, (7:vrógeBov), i. q. Peonia, a kind of 
herb, piony; Plin. H. N. xxv. 4. post in. $. 10: xxvii. 
10. post in. $. 60: Apul. de Herb. 64. 

PEvTIU, orum, a people of the Samnites ; Liv. ix. 31, 
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where we read Pentrorum Samnitium: thus also Dionys. 
Halic. 

PENvu. See Penus. ; 

PÉNÜARIUS, a, um, i. q. penarius. See Penarius. 

PENÜLA. See Ponula. 

PEsNuLTIMUS. See Penultimus. 

PENURÍA, w, f. (according to some, from penus, or 
from «íw;, pauper; or from sve, fames; cf. Voss. in 
Etymol.), want; cibi, Lucret. v. 1005: Colum. vii. 9, 55 
or, edendi, Virg. /En. vii. 113, of food: thus also, penu- 
ria victus, i. e. cibi, Hor. Sat. i. 1, 98: civium, Cic. Brut. 
r: frumenti, Liv. iv. 25: xxiii. 17: aquarum, Sallust. 
Jug. 17 (20): rerum necessariarum, ib. 23 (25) : penu- 
riam temporum (sc. of bees) sustinere, Colum. ix. I4. 
post med. $. 17, their want, hunger : argenti, Liv. xxiii. 
21: mulierum, Liv. i. 9: cujus generis (amicorum) est 
magna penuria, Cic. Amic. 17: liberorum, Sallust. Jug. 
22 (25): colonorum, Plin. Ep. iii. r9. $. 7, want of: ar- 
borum, Colum. vii. 9, 7: consilii, Plin. H. N. viii. 6. 
$. 6: utrum copia sit agri, vectigalium, pecunie, an pe- 
nuria, consideratur, Cic. Invent. ii. 39. post med.: vocis 
vivi, Gell. xiv. 2. post in.: penuria matrimonii morbum 
quzsitum, Apul. Apol. post med. p. 318, 23. Elmenh., 
want of a husband, because she had not married. Also 
without a genitive; taxatio (raporum illorum) in libras 
sestertii singuli, et in penuria bini, Plin. H. N. xviii. 13. 
post med. $. 34, if there were a want of them: neque 
enim est unquam penuria parvi, Lucret. v. 1118, want, 
poverty, must not be esteemed lightly. N. B. Some de- 
rive this word from penus, and suppose that it signifies, a 
want of the necessaries of life. 

PÉNUs, us and i, m. and f. PEÉNUM, i, n. PENvs, 
óris, n. (perhaps allied to penitus, penetro; and so per- 
haps, any thing interior, or, an inner part of the house, 
&c.; hence Festus says, locus intimus in :de Veste : it 
is perhaps allied also to Hebr. 272, interius, intimum, 
and "272, interior, intimus; cf. Voss. in Etymol.), LE 
Provision of victuals, store of food, provisions ; est enim 
omne, quo vescuntur homines, penus, Cic. Nat. D. ii. 27: 
si penum non dederit, Jul. in Pand. xxxvi. 2, 19: heredi 
neque penum relinquet, ib.: penus annuus, Plaut. Pseud. 
i. 2, 45: omnem penum patris in cellulam tuam congere- 
bam, 'l'er. Eun. ii. 3, 19: penos annuos, Plaut. Truc. ii. 
2, 19: de penu legata, Pand. xxxiii. 9, in the title: penu 
certa, Marcian. ib. leg. 2: si penus non sit prestita, Ulp. 
ib. leg. r: penoris aliquid, ib.: penori legato, Ulp. ib. 
leg. 3. $. 9: penu legata contineri, ib. in.: penori acetum 
quoque cedere nemo dubitat, ib. $. 5: penui esculentz, 
ib. $. 3: penum, que Rom: sit, Paul. ib. leg. 4. $. 4: 
vasa, adcessio legat: penus, non legata sunt, ib. post in. : 
penum meam, Scevola ib.leg. 7: quidquid penoris usus 
causa habuisset, ib.: tradita peno, Jul. ib. xxxvi. 2, 19: 
penoris causa, ib.: magna penus, Lucil ap. Non. 3. 
n. I743 and ap. Prisc. 5: penore, Cesar Strabo ib.: na- 
vis immanibus mercis et penus ponderibus onerata, Vitr. 
x. 8: penus esculenta, Ulp. in Pand. xxxiii. 9, 3. $. 2 
and 3: poculenta penu ea, quz vini loco paterfamilias 
habuit, continebuntur, ib. $. 4: in penum herile, Afran. 
ap. Prisc. 5: penum aliud, Plaut. Capt. iv. 4, 12: procu- 
rator peni, Plaut. Pseud. ii. 2, 14: portet frumenta pe- 
nusque (accus.), Hor. Ep. i. 16, 72: innoxia penora, Co- 
lum. xii. 4. extr.: omne penus, Plaut. Pseud. i. 2, 91: 
locuplete penu, Pers. iii. 74. .N. B. The ancients said 
also penu, u, n. according to Donatus ad "Ter. Eun. ii. 3, 
18. Respecting this word penus, see Gell. iv. 1, where 
it is said that wine, wheat, lentils, beans, &c., were all 
included in this word, and where there is a conjecture of 
a grammarian, that the ancients said in the genitive, pe- 
nus, peni, peneris (ed. Gron.: peniris ed. Longol.), peni- 
teris, and penoris. II. Penus means also, a secret 
place in the temple of Vesta; Fest., who says, penus vo- 
catur locus intimus in zde Veste tegetibus septus, qui 
certis diebus circa Vestalia aperitur; ii dies religiosi ha- 
bentur: hence, in penum Veste irrupit, Lamprid. in 
Heliog. 6. 

PEPARETHIUS, a, um. See Peparethus. 

P£ÉrÁXnETHUS or PEPARETHOS, i, f. (IIezrZozfog), an 
island of the /Egean sea, opposite the '"'hermaic gulf, be- 
tween the island Scyros and the sinus 'Toronzus ; it had 
a town of the same name; Liv. xxviii. 5: xxxi. 28: Plin. 
H. N. iv. 12. med. $. 23: Strabo; and Ptol.: it abounded 
in vines, whence it was formerly called Evcenus (EZovoc), 
Plin. H. N. loc. cit.: and also in olives, Ov. Met. vii. 
470: hence, Peparethius, a, um, thereto belonging; vi- 
num, Plin. H. N. xiv. 7. extr. $. 9. 

PEPERINA, ze, anu island of the /Egean sea; Ptol. 

PEPHNOS (us), i, (I1£9v;;), a town and island on the 
sea-coast of Laconica; Paus. in Lacon. prope fin. p. 109. 
Wechel.: the town is called also Pephnon (um), I1£Qv», 
Steph. Byz., who tells us that Apollodorus says that it was 
an island : cf Apollod. Fragm. p. 1136. Heyn. 

PrEPHREDO, us, f. (II:02222), daughter of Phorcus, one 
of the Gre, and sister of Gorgone; Apollod. ii. 4, 2: 
Hesiod. 'l'heog. 273. 

PEPLrION, i, n. (zíz2uov), wild purslane ; est et portu- 
laca (ed. Hard. Axe quam peplion vocant, non 
multum sativa efficacior, Plin. H. N. xx. 20. in. $. 81. 
ed. Elzev., where ed. Hard. reads peplin. 

PrPLI:S, idis, f. or PEPLos, i, (IIezie, vs022s), a. kind 
of herb; peplis, quam aliqui sycen, alii meconion, alii 
mecona aphrode vocant, ex una radice tenui fruticat, &c., 
Plin. H. N. xxvii. 12. med. &. 39, where ed. Elzev. reads 
peplo for peplis: we find also peplis (accus. peplin), ib. 
xx. 20. in. $. 8r. Hard., where ed. Elzev. reads peplion, 
and where it is said to be cid purslane: see the passage 
in Peplion. 

PEPLOos,i. See Peplis. 

PrPLUM,i, n. also PEPLUS, i, m. (míz2oc, mia), 
I..4 vichly embroidered wide upper garment of Minerva at 
Athens, with which she was clothed every five years at the 
ludi Panathenaici; it was without holes for the arms ; 
Virg. /En. i. 480 (484): Plaut. Merc. prol. 67: Virg. in 
Cir. 21: cum peplum infertur, Plaut. Fragm. ap. Serv. 
ad Virg. /En. i. 480 (484): ornantur pepla tropeis gi- 
ganteis, Virg. in Cir. 30: magno intexens peplo, ib. 21. 
It is assigned also to other deities ; as, to Venus; peplum 
fluentem, Claud. Nupt. Hon. 123. II. Gen., a wide 
upper garment ; Manil. v. 387: peplo imperatorio amic- 
tus, T'rebell. Poll in xxx "Tyrann. 23: hence, of the 
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Rhine; cwruleos nunc, Rhene, sinus hyaloque virentem 
pande peplum, Auson. in Mosell. 419, where the first 
syllable is short; but it is long in the other passages 
cited. III. Fig., of the eye; peplum horrendum, a 
disease of the eye, when it is covered as it were with 
a veil, Seren. Samm. c. 13. v. 222.  N. B. Mustellatis 
(mustelatis) peplis: see Mustelatus, a, um. 

PÉ»o, ónis, m. (tzw», ovas), a kind of large cucumber, 
perhaps, & melon or pumpkin ; Plin. H. N. xix. 5. post 
in. $. 23: xx. 2. post med. $. 6: "Tertull. de Anim. 32: 
ib. adv. Marcion. iv. 40. 

PErPTÍCUS, a, um, (z:77:x2s, from. «fav», coquo), of. 
or serving to digestion, digestive; quas vocant lexipyretos, 
quasque pepticas et ceeliacas, Plin. H. N. xx. 18. post med. 
8. 76, sc. medicinas or res. 

PEPUZA, s, (IIézovZz, Epiphan.), a town of Phrygia 
major: hence, Pepuzitz, the name of a sect of heretics, 
called also Phryges, &e.; Cod. Just. i. 5, 5. 

Pzn, prepos. (perhaps allied to ez», trans, and «ego, 
transeo. Others derive it from «gi or sez, which latter 
is the opinion of Voss. in Etymol.), I. Through; 1. 
When it denotes a passing through: thus also, per mem- 
branas oculorum cernere, Cic. Nat. D. ii. 57, to look 
through. In such instances we frequently say in Eng- 
lish, over, down, along, &c.; per forum ferre, Cic. Att. 
xiv. 16. ante med.: se per munitiones dejicere, Ces. B. 
G. iii. 16: dant terga per agros, Virg. /En. xii, 463: per 
gradus labi, Liv. viii. 6, to fall down the steps: per gra- 
dus dejicere, Liv. i. 48, to throw down the steps: fugiens 
pauperiem per mare, per saxa, &c., Hor. Ep. i. r, 46: 
spuma fluit per armos, Ov. Met. viii. 287: per agros va- 
gari, Liv. xxx. 21, through or over the fields: pauperiem 
fugiens per mare, &c., Hor. (see above). 2. Of time, 
during, throughout, in, at, for; or it may frequently be 
omitted in a translation ; ludi decem per dies facti sunt, 
Cic. Cat. iii. 8, for ten days: per idem tempus, Cic. Brut. 
83, at the same time: per ludos, Liv. ii. 18, during or 
throughout the games: per inducias, Liv. xxx. 31, during 
the truce: per triennium, Cic. Verr. Act. i. 5: per noc- 
tem cernuntur sidera, Plin. H. N. ii. 10. $. 7: nulla enim 
abs te per hos dies epistola inanis aliqua re utili et suavi 
venerat, Cic. Att. ii. 8: per multa bella, Liv. viii. 13. 
extr.: per trituram, Colum. i. 7. extr.: per comitia, 
Suet. Ces. 80: thus also, per otium, Cic. Invent. i. 3, 
at leisure: per lunam, by moonlight, Virg. (see below, 
IV. 3): per somnum, Cic. (see below, IV. 3). 3. By, 
through, denoting an instrument or means, whether a 
person or thing; statuerunt injurias per vos ulcisci, Cic. 
Verr. ii. 3. extr.: per intermissiones spem lentiorem fa- 
cere, Liv. v. 5: per fas et fidem decepti, Liv. i. 9, through 
justice and confidence, i. e. when one deceives another in 
a matter which is in itself just; especially, when an 
assurance has been given that no deception shall be 
practised: per me, te, se, &c., through me, thee, &c., 
i.e. alone, without the help and assistance of any one, 
by myself, yourself, himself, &c. ; homo per se cogni- 
tus, Cic. Brut. 65: per me tibi obstiti, Cic. Cat. i. 5, 
alone: per se ipsum nomen Ceninum impetum facit, 
Liv. i. xo, alone, of itself: per se fateri, Liv. xxxix. 12, 
of themselves: hence per se means, of and for them- 
selves, without respect to another thing or person, abso- 
lutely; omnes per se ampliores esse volebat, Cic. Amic. 
IQ: thus also, per se sibi quisque carus est, ib. 21. extr.: 
per se esset virtus expetenda, Cic. Fin. i. 7: also with 
Ipse, a, um, which is redundant; et per se ipsa maxima 
est, Cic. Leg. ii. 17. post med., of and for itself: ea facere 
ipsa per se lztitiam, Cic. Fin. i. 7. prope fin.: utrum igi- 
tur censemus dormientium animos per se ipsos in somni- 
ando moveri, an externa—visione pulsari ? Cic. Divin. ii. 
58. med.: hoc quid sit, per se ipsum non interpretor, Cic. 
Harusp. 1 7. in.: also with sua sponte; e. g. ista sua sponte 
et per se esse jucunda, Cic. Fin. i. 7. extr.: hence, per 
me stetit, it rested with me, it was prevented by me, 
Ter., C»s., and Liv.; see Sto: thus also, per insidias, 
Cic. Dom. 23, by cunning, craftily; for in this meaning 
it may frequently be rendered by adverbs; per literas, 
Cic. ad Div. ii. 65 Cic. Att. vi. r. post med., in writing, 
see VIL: there is a singular expression, Cic. Sull. 22. in., 
per Caecilium Sulla accusatur, is accused through Czci- 
lius, i. e. under pretence of accusing Czcilius they accuse 
Sulla; thus per may frequently be rendered, «under pre- 
text or pretence of, under colour or appearance of ; per 
tutelam aut societatem fraudare aliquem, Cic. Cecin. 3: 
aliquem per fidem fallere, Cic. Invent. i. 39: per fas et 
fidem decepti, Liv. (see above). 4. When equivalent to, 
on account of, for the sake of : see II. r. II. On ac- 
count of, for the sake of, out of ; per avaritiam adpetere 
quidquam, Cic. Rosc. Com. 7. extr., out of avarice: per 
iram, out of anger, Cic. T'usc. iv. 37: per se esset virtus 
expetenda, Cic. Fin. i. 7: per causam renovati belli, Liv. 
ii. 32. in.: per fas ac fidem decepti, Liv. (see above): per 
officium obviz fuere legiones, Tacit. Ann. i. 24: per hoc 
—omittit, i.e. propterea, Plin. Ep. viii. ro: hence,  r. 
In praying, when it may be rendered, &y, or, for the sake 
of, through ; oro te per dextram, Cic. Deiot. 3: also 
without a verb; propera per deos, Cic. ad Brut. Ep. 15. 
extr., for heaven's sake make haste: thus also, per fidem ! 
Auct. Dial de Orat. (ad Tacit.) 35, by the gods, for 
heaven's sake. Also in exclamations; utrum tandem, 
per deos atque homines! magis verisimile, &c., Cic. Di- 
vin. ii. 55. extr., is it, by heaven! more likely: there is 
properly an omission of rogo te, I pray you for heaven's 
sake: thus also per deos immortales! Cic. Fl 3. XN. B. 
In this instance per is separated from its case; per ego 
te deos oro, Ter. And. v. r, r£, for, ego te per deos oro: 
thus also, per te, per qui te talem genuere parentes, Virg. 
JEn. x. 597, for, per parentes, qui, &c., and the first per 
belongs to parentes, and so, per te, per qui te, &c., is for, - 
oro te per, per parentes, and so per is repeated, and both 
belong to parentes, neither to te: thus also, per ego vo-- 
bis deos atque homines dico, Plaut. Men. v. 7, r, for, per. 
deos, &c.: thus also, quibus, per, vos, fidem vestram, pa- 
tres conscripti, priusquam, &c., Liv. xxix. 18. ante med., 
where per belongs to fidem vestram, and vos is the nomi- 
native: and thus, Sil xii, 79: Stat. "Theb. xi. 367 ar 
708: ib. Achill. i. 267: Val. Fl. vii. 498. 2. With 
expressing hinderance, opposition, permission, an 
power or inability ; for, on account of, for the 
respect of ; per me licet, Cic. Acad. iv. 29. post. 
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me, in respect of me, ns far as I am concerned: his per 
te frui libertate non licet, Cic. Fl. 29 : per leges liceret, 
Cic. Mil. 16: si per vos licitum erit, Cic. Rosc. Am. 44: 
cum per celum licuit, Plin. H. N. xi. 6. $. 5: dum per 
mtatem licet, Ter. Ad. i. 2, 28: thus also, parere per an- 
nos non potest, Ter. Ad. v. 8, 8: neque per statem po- 
tuerat (scire), Ter. Eun. i. 2, 33: cum per valitudinem 
posses, Cic. ad Div. vii. r. in.: neque per metum mussi- 
tari, Plaut. Aul ii. r, I2: per Antonium non quietus 
fui, Cic. ad Div. x. r. in.: urbs recipi, per Antiochum, 
non poterat, i. e. propter Antiochum, Liv. xxxiii. 18: 
per statem ire possent, Liv. iii. 53, by reason of their 
age: munus vigiliarum senatores, qui per ztatem ac va- 
letudinem poterant, per se ipsi obibant, ib. 3. extr.: thus 
also, per hunc nulla mora est, Ter. And. iii. 4, 14, as far 
as he is concerned, i. e. he does not prevent: per me non 
stetit, quo minus, &c., T'er., it has not rested with me 
(see Sto:) trahantur per me pedibus omnes rei, Cic. ad 


Div. vii. 32. med., as far as I am concerned, it is nothing 
to me: thus also, per me ista (i. e. ist: res) pedibus tra- 
hantur, Cic. Att. iv. I6. post med., what matters it to 
me? thus also, verum esto: consequatur summas volup- 
tates, non modo parvo, sed per me nihilo, si potest, Cic. 
Fin. ii. 28. med.: per vinum vociferatur, Liv. xlii. 7, 
because he had drunk wine; or here it may mean, in 
wine, in drunkenness, in intoxication ; and thus per vi- 
num means, in wine, in a state of intoxication, Plaut. 
Mil. iii. 1, 60: Cic. Acad. iv. 16. post med. III. In 
swearing, affirming, assuring, commanding, where it is 
rendered, by; jurare per deos, Cic. Rab. Post. 13: per 
patrem——eventusque tuos, per tanta pericula jurat, Ov. 
Met. vii. 97 (see in Juro): per ego vobis deos dico, Plaut., 
I command you by, &c. (see above), where per is sepa- | 
rated from its case, (see II. 1): thus also, per ego ipsa | 
pericula juro, Ov. Her. x. 73. IV. For in; r. To| 
the question, where? especially when the place or thing 

is of large extent or circumference; qui per imperii tui 

provincias ei credidissent, Cic. ad Div. i. 7. med.,i.e.in: per | 
vias fabulari, Plaut. Cist. v. 1, to talk by the way: opifer 

per orbem dicor, Ov. Met. i. 521: thus also, per sylvam 

procubuit, in a wood, Virg. /En. viii. 82: jacuit per an- | 
trum, ib. iii. 631: supplicatum per compita tota urbe est, | 
Liv. xxvii. 23. extr.: ululare per umbram, Virg. /En. vi. 
257: per umbras, ib. 490: qui per omnia membra vehe- 

menter resoluti sunt, Cels. iii. 27. in., lame in every limb: | 
per omnia, every where, in all things or parts; per om- | 
nia jucundam disciplinam esse, Cels. iii. 4. in.: fortuna | 
per omnia humana potens, Liv. ix. 17. in.: rapinas fa- 
cere per municipia, Auct. B. Afric. 54: cedebantur inulti 
per terga, i. e. in tergis, Sallust. Fragm. ap. Priscian. 6. 
2. To the question, whither? invitati per domos, Liv. i. 
9: misit per agros, Ov. Met. viii. 281: jactata per un- 
das, ib. v. 748: per Idzos effusa tempestas ierit campos, 
Virg. /En. vii. 222: ire per umbras, in the infernal re- 
gions, ib. xii. 881: hence fig.; ire per poenas, per laudes, 
for, in peenas, &c., to punish, praise (see Eo). 3. To the 
question, when ? per idem tempus, Cic. Brut. 83: per 
somnum, Cic. Divin. ii. 6r, in a dream: per tempus ad- 
venis, ''er. And. iv. 4, 44, for, in tempore, at the right | 
time : per meridiem, at midday, Liv. xlii. 64: per ludos, 
per inducias, Liv. (see above): per multa bella, Liv. viii. 
13: per trituram, Colum. (see above): per comitia, Suet. 
(see above). V. For inter, among ; ire per feras, Ov. 
Her. iv. 38: ire per umbras, Virg. in the infernal re- 
gions, prop., among the shades, (see above): also of time, 
during; per ludos, per inducias, Liv. (see above): thus 
also, per vinum, Cic. and Plaut. (see above). VI. For | 
post, after; per tempora longa, Ov. Her. xvi. 9r. | 
VIL. Before or by; incedere per ora magnifice, Sallust. 

Jug. 31 (34). VIII. With; ire precipitem in lutum 
per caputque pedesque, Catull. xvii. 9: per dilationes bel- 
lum gerere, Liv. v. 5. in., with interruptions, at inter- 
vals: per nostram ignominiam ludos commisere, Liv. ii. 
38, with shame to us, to our shame: per commodum om- 
nia explorare, at convenience, Liv. xxx. 29: per occa- 
sionem, Liv. i. 11, with opportunity: per ludum et jo- 
cum, Cic. Verr. i. 60: per negligentiam aliquo pervenire, 
Cic. Verr. v. 70: per dedecus vitam amittere, Cic. Rosc. 
Am. rr: per insidias, Cic. Dom. 23: per corbem men- | 
suram facere, Ulp. in Pand. xviii. 6, r. extr.: per virtu- 
tem, non per dolum dimicare, Auct. B. Afric. 73: per 
speciem, Liv. (see below). IX. It frequently expresses 
a way or manner, and may be rendered, in, £o, by, with, 
out of, according to; per ludum et jocum, Cic. Verr. i. 
60., in play and joke, i. e. playfully : thus also, per lu- 
dum et per negligentiam pervenistis, ib. v. 7o, playfully 
and negligently: per ordinem, in order, according to or- 
der, Quint. iv. 2, 72: xi. 2. $. 20 and 23: per literas 
colloqui, Cic. Att. vi. r. prope fin., in letters or by writ- | 
ing: thus also, id a te per literas petere, Cic. ad Div. ii. 
6. post in.: per speciem, to appearance, Liv. i. 41 : xxxix. 
35: xlii. 52: per dilationes bellum gerere, dilatorily, Liv. 
(see above): per commodum explorare omnia, conveni- 
ently, at convenience, Liv. (see above): per insidias, Cic. 
Dom. 23, by artifice, cunningly: per occasionem, Liv. i. 
1r, with opportunity, opportunely: per iram, in anger, 
out of anger; aut quemquam penitere, quod fecisset per 
iram ? Cic. Tusc. iv. 37. post in.: per summum dedecus 
vitam amittere, Cic. Rosc. Am. rr, with disgrace, &c., in 
a disgraceful manner. X. Under the pretevt or ap- 
pearance of ; see I. 3. N. B. Per is also placed after its 
case; viam per, for, per viam, Lucret. vi. 1262: transtra 
per et remos, Virg. /En. v. 663: agrum, quem per iter 
qui faciunt, Cic. Agr. ii. 30. in. ed. Ernest., for, per quem, 
&ec. 2. In compounds, especially adjectives and adverbs, 
per commonly means, very, (prop. through and through); 
perfacilis, very easy: hence, perquam, very much; Cic. 
Or. ii. 49: Plin. Paneg. 6o. It is not unfrequently se- 
parated rom its word; per mihi scitum videtur, for, per- 
Scitum mihi, &c., Cic. Or. ii. 67. med.: per mihi mirum 
visum est, Cic. Or. i. 49, for permirum, &c.: thus also, 
per enim magni zstimo, &c., Cic. Att. x. 1. post in., for, 
permagni: thus also, et per fore adcommodatum tibi, for, 
peradcommod. tibi fore, Cic. ad Div. iii. 5. med.: altera 
pars per mihi brevis—fore videtur, for, perbrevis mihi, 
&c., Cic. Cluent. r. ante med.: per mihi benigne respon- 
dit, for, perbenigne mihi, &c., Cic. Q. Fr. ii. 9: per mihi, 
per, inquam, gratum feceris, si, &c., for, pergratum mihi 
feceris, Cic. Att. i. 20. extr.: per etenim absurdum est, 


| trans, ultra), the name of three countries ; 


PERA 

eum, qui, &e., for, perabsurdum etenim est, Paul. in 
Pand. xxii. 3, 25. post in.: nobis ista sunt pergrata per- 
que jueunda, Cic. Or. i. 47: Platoni per fuit familiaris, 
Gell. ii. 18. in.: per, inquit, magister optime, exoptatus 
mihi nunc venis, ib. xviii. 4. post in. And thus per is 
separated from its case, in forms of swearing, &c. (see 
IL.) 

PEna, m, f. (7/02), a bag, wallet, knapsack ; peras 
imposuit Jupiter nobis duas, propriis repletam vitiis post 
tergum dedit, alienis ante pectus suspendit gravem, 
Phaedr. iv. 9, 1: such were worn by some philosophers, 
especially by the Cynies; Martial iv. 53, 3: Apul. in 
Apol. ante med. p. 287, 39. Elmenh. 

PÉnABsURDUS, a, um, (from per and absurdus, a, 


| um), very absurd, very insipid, very silly s Cic. Part. 15. 


extr.: Cic. Fin. v. 1r. in.: also separated ; per etenim 
absurdum est, Paul. in Pand. xxii. 3, 25. post in. See 
Per ad fin. 

PinAccoMMÜODATUS, or PERADCOMMODATUS, a, um, 
(from per and adcommodatus, or accommodatus, à, um), 
very fit, very convenient ; per fore accommodatum tibi, 
Cic. ad Div. iii. 5. $. 8, where per is separated. See Per 
ad fin. 

P£nÁcEO, ui, 2. (from per and areo), £o be very sour, 
&c.; this word seems not to occur: the perfect belongs 
to peracesco. 

PEnAcERm, cris, cre, (from per and acer), very sharp ; 
acetum in pectore, Plaut. Bacch. iii. 3, r, anger, choler : 
judicium, Cic. ad Div. ix. 16. ante med. 

PrRÁCERBUS, a, um, (from per and acerbus), TL 
Very harsh or sour ; uva peracerba gustatu, Cic. Senect. 
I5. IL. Very painful ; mihi quidem illud etiam per- 
acerbum fuit, quod, &c., Plin. Ep. vi. 5. extr. 

PiEnÁcESCO, cui, 3. (from per and acesco), prop., £o 
grow very or quite sour: hence fig., — I. T'o bite, i. e. to 
vex, provoke ; hoc, hoc est, quod peracescit, hoc est de- 
mum, quod percrucior, Plaut. Bacch. v. 1, 13. II. To 
become angry ; pectus peracuit, ib. Aul. iii. 4, 9. 

PERAcTÍO, Onis, f. (from perago), « completing ; »ta- 
tis, Cic. Senect. 23. extr. 

PrRACTUS, a,um. See Perago. 

PÉnÁcDOo, ái, itum, 3. (from per and acuo), to make 
very sharp or pointed ; eum (surculum) peracuito, Cato 
R. R. 40. $. 2; but ed. Gesn. and Schneid., &c., read 
preacuito; and so this verb seems not to occur. Per- 
acutus is therefore an adjective from per and acutus. 

PÉRACUTE, adv. (from peracutus, a, um), very sharply, 


| very acutely ; moveri, Cic. Acad. i. 9. extr., to think. 


PEnÁcUTUS, a, um, adj. (from per and acutus, a, um), 
I. Very sharp ; falx, Martial. iii. 24, 5. II. Fig, r1. 
Very acute, shrewd ; homo, Cic. Verr. ii. 44: Cic. Brut. 


ante med. 2. Very clear or penetrating ; vox, Cic. Brut. 68. 
PrERADCOMMODATUS, a, um. See Peraccommodatus. 
PERÁDÓLESCENS, tis, (from per and adolescens), very 

young ; homo, Cic. Manil. 21. 

PERÁDÓLESCEN TÜLUS, i, m. (from per and adolescen- 


man; Nep. Eum. r. 

PERADPOSITUS, a,um. See Perappositus. 

PERADTENTE, PERADTENTUS, a, um. See Perat- 
tente, &c. 

Pm, 2, (i. e. ulterior, beyond, sc. regio, Gr. IIsgzíz, 
Sc. y, from Perveus, a, um, (IIszz7es), beyond, from spa», 


continent of Asia, on the coast of Caria opposite Rhodes, 
and formerly belonging to the Rhodians; Liv. xxxii. 33 
and 35: xxxiii. 18. II. In Palestine, beyond the Jor- 
dan; Plin. H. N. v. 14. $. 15; aud Joseph., &c., the 
ancient metropolis of which was Gadara. III. In 


Spain, and formerly belonging to Cades ; in it were the. 


portus Menesthei, &c. N. B. Perea was also a town of 
JEolis ; Liv. xxxvii. 2r. 

PÉnxDtrico, are, (from per and zdifico, are), to build 
up, finish building ; domum, Colum. iv. 3. in. 

PÉnEQuaA'TÍO, onis, f. (from perzequo, are), « making 
quite equal; similitadinum, Tertull. adv. Marcion. iv. 
29. ante med. : temporum, Solin. r (3), where other edd. 
read adequatio. 

PÉnEQUATOR, Oris, m. (from perzquo, are), one who 
makes equal; e. g. the taxes, Cod. Just. xi. tit. 57, in the 
title; and leg. 2, 4, 5, 6: Cod. "Theod. xiii. tit. 11: cen- 
sus provincie, Inscript. ap. Grut. p. 361. n. x. 

PÉnJEQUE, (from perzquus, or from per and zque), 
very equally, Àn an equal manner, without difference ; 
atque hoc pereque in omni agro decumano reperietis, 
Cic. Verr. iii. 52. in.: quod cum pervque omnes, tum 
acerbissime D«ootii et Byzantii, Chersonenses, "T'hessalo- 


nica sensit, Cic. Pis. 35. extr.: perzque narrat incensam | 


esse juventutem, Cic. Att. ii. 8. med.: nihil unquam 
fuisse tam infame, tam turpe, tam pereque omnibus ge- 
neribus, ordinibus, statibus offensum, quam hunc sta- 
tum, ib. r9. post in. : quartam legionem et omnes pere- 
que Antonii (legiones) czsas, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 33. med. : scimus, non amplius quam terna mil- 
lia sris pereque in singulos mensesc-eum expensum 
sumtui ferre solitum, Nep. Att. 13, in the same manner, 
regularly, one time as another: tria sunt genera dicendi, 
quibus in singulis quidam floruerunt; pereque autem 
perpauci in omnibus, Cic. Or. 5. prope fin. : hence, per- 
ique ducere, to reckon equally, or alike; hos nunquam 
minus, ut pereque ducerent, dena millia sestertia ex 
melle recipere esse solitos, Varr. R. R. iii. 16, 11, on an 
average, to reckon one year with another, &c.; or it may 
mean, allowing that they reckon fairly ; but perhaps this 
is not necessary. 

PÉnQUO, avi, atum, are, (from per and sequo, are, 
or from perzquus), I. To make quite equal ; partes, 
Vitr. ix. 4 : contracturam, ib. v. r : iter, ib. ix. 4. ante 
med.: annum lunari computatione, Solin. 1 (3): hence, 
II. Stirpes intra biennium perequarent septenos culleos, 
Colum. iii. 3, 3, fill, i.e. bear, produce that quantity: 
thus also, singula vinearum jugera peraquabunt singulos 
culleos, ib. $. ro, each acre will yield a culleus of wine: 
thus also, vites ita fertiles, ut singule denas amphoras 
(vini) perzquarent, ib. iii. 9, 2, have yielded. j 

PÉmueQuus, a, um, (from per and squus), quite 
equal; perequa proportione, Cic. Verr. iv. 2t. med.; 
but ed. Ernest. reads per:eque pro portione. 


I. On the : 


PERZESTIMO 


PincsTÍMO, are, (from per and swstimo), for wstimo; 
Cod. "'heod. vi. 29, 2. extr. 

PÉmUs, a, um, (Ilsgzies, from «oz», trans, ultra), 
on that side : hence, Persea. See Perza. 

PÉnÁGÍTO, avi, atum, are, (from per and agito), /o 
drive or hunt about, to disturb ; hostes, Cws. B. C. i. 8: 
hence, I. To stir up; mustum, Colum. xii. 19, 4: 
thus also, plumbeum (vas), sc. rutabulo, ib. xii. 20, 4 : 
partem ejus lignea spatha vel etiam manu, ib. xii. 24, 1: 
rutabulo ligneo peragitare sextarios musti, ib. $. 4: tale- 
olas inula (coctas), ib. xii. 46 (48), 3 : thus also, fecem, 
ib. xii. 19, 4; or here it may mean, to put in motion ; 
in the end the sense is the same. II. To put in mo- 
tion ; fecem, Colum. (see above): /Etna majore vi per- 
agitata, Sen. Benef. iii. 37 : animos, Sen. de Ira i. 7. 

PERÁGO, egi, actum, 3. (from per and ago), to drive 
or hunt through, as, animals through a place; seems not 
to occur: hence, l. To pierce, run through, pene- 
trate ; latus ense, Ov. Her. iv. 119. Also gen., to kill; 
(see II.) II. To drive or put through, fig.; or, to 
complete, perfect, accomplish, finish, end ; fabulam, Cic. 
Senect. 19: libros, Plin. Ep. ix. r: statem, Ov. "Trist. 
iv. 8, r3: vitam, ib. 41: regnum s«vumque, Ov. Met. 
xv. 485: cursum, Virg. /En. iv. 654: inceptum, ib. 422: 
propositum, Nep. Att. 22: dona peregit, Virg. /En. v. 
362, distributed : comitia, Cic. Nat. D. ii. 4: domum, 
Suet. Oth. 7: thus also, peractus, a, um ; e. g. conventi- 
bus peractis, Ces. B. G. v. 1: senatu peracto, Nep. Cat. 
2, in both which passages it may be rendered, held: per- 
acta bruma, Colum. xi. 3, 13: diebus peractis, Liv. i. 32 : 
cochlea peracta, complete, formed perfectly; remedio sunt 
cochlearum, qu:e nud: inveniuntur nondum peracte, ab- 
lata capita, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 38, not yet 
perfectly formed, or, without shells : hence, £o ki// ; ali- 
quem, Martial. v. 38, 16: Sil. xi. 365: Val. Fl. i. 146: 
also fig., to exhaust, fatigue ; quot nocte viros peregit 
una, Auct. Priap. xxxiv. 4. III. To drive or put 
through, fig., i. e. to endeavour to maintain or defend any 
thing begun ; indicium verum, Liv. vi. 16, to maintain, 
support by argument or proof; in the end the sense 
is the same: indicium peragere rei, otherwise means 
simply to prove or demonstrate ; Ov. Met. i. 620: again, 
adcusationem, Plin. Ep. vi. 31, 6, to continue until one 
has gained his cause: thus also, reum, to pursue an 
action against the defendant until he is condemned ; Liv. 
iv. 42: Val. Max. vi. 2, 4: Plin. Ep. iii. 9. $. 4, 30 and 
36 : Ov. Pont. iv. 6, 28: especially, Ulp. in Pand. xlviii. 
5, 2. in., where it is explained, and where we read, nisi 
reum peregerit: peregisse autem non alias quis videtur, 
nisi et condemnaverit (reum), i. e. fecerit, ut reus con- 


| demnaretur; also, Tacit. Ann. iv. 21, ceterorum, que 
39: oratio idcirco obscura, quia peracuta (erat), ib. 76. | 


multa cumulabantur, receptus est reus, neque peractus 


!ob mortem opportunam: thus also, et peragar populi 


publicus ore reus, Ov. Trist. i. r, 24, declared guilty: 
hence, r. T'o continue ; res uno tenore, Liv. v. 5 : res 
bello gestas, Liv. ii. r. in., to describe farther: iter in- 


| ceptum, Virg. /En. vi. 3845; or, iter ceptum, Ov. Fast. 
tulus, or from peradolescens), very young, a very young 


i 188: reliqua, Plin. H. N. vi. 28: propositum, Nep. 
(see above): and hither may be referred several examples 
from above: hence, fo continue, go on ; terebrare, Pers. 
v. 138. 2. T'o hold, make, institute, establish ; concilium, 
Cass. B. G. vi. 4, to hold, appoint: conventus, Ces. B. G. 
v. I. (see above): senatu peracto, Nep. (see above): co- 
mitia, Cic. (see above): causas, Petron. 137: pacem per- 
egerimus, Liv. xxxvii. I9. ed. Gron., where ed. Drak. 
reads pepigerimus : auspicia verbis, Liv. i. 18. 3. 7'o 


| speak or say any thing; hec (legatus) paucis verbis muta- 


tis peragit, Liv. i. 32. med., where verba or postulata 
(which precedes) may be understood: thus also, peragit 
deinde postulata, ib., says, represents, &c.: sententiam, 
Liv. iii. 40: auspicia verbis, i. e. pronuntiare, Liv. i. 18: 
Decii laudes peragit, pronounces a panegyric on Decius, 
Liv. vii. 37: carmen precationis, Liv. xxxix. r5, to re- 
cite: dum perago tecum pauca, i. e. loquor, Ov. Am. ii. 
2,2. 4. To work or labour at ; humum, Ov. Fast. iv. 
693: huic tam igneum fervorem esse tradunt, ut omnia 
in mari contacta adurat, omnem cibum statim peragat, 
Plin. H. N. ix. 6o. $. 86, digests: res tenui sermone 
peractas, i. e. tractatas, Hor. Sat.ii.4, 9. — 5. T'o accomp- 
lish, perform, do, make ; responsa, Sen. Troad. 6635: 
pacem, Liv. (see above) : bella, Ov. Fast. iii. 5 : querelas, 
Ov. Met. iv. 413, to accuse, bring forward accusations ; 
preces, Ov. Fast. v. 680, to make a prayer, to pray: in- 
dicium rei, to give notice or information of, Ov. (see 
above): also, £o wtter ; querelas, Ov. (see above): sen- 
tentiam, Liv. (see above): carmen precationis, Liv. (see 
above) : postulata, Liv. (see above): hec (legatus) paucis 
verbis mutatis peragit, Liv. (see above): hence, vices, 
Ov. Met. xv. 238, to be subject to change, to alter: 
hence, IV. To go, travel, or wander through ; freta, 
Ov. Her. xv. 65: sol duodena signa peregit, Ov. Met. 
xiii. 618 : orbem, Val. Fl. i. 566: dolor membra, Stat. 
"Theb. v. 574: hence fig., fo spend, pass (time) ; noctem, 
Ov. Am. i. 2, 3: otia, Ov. Met. i. 100: Tibull. iv. r, 
181: sstates, Hor. Sat. ii. 4, vitam, Ov. Pont. ii. 7, 
49: and to this may be referred several other examples, 
since * to spend! and * to end' frequently mean the same 
thing. V. To hunt about, to harass, disturb ; hunc, 
quem Greci estrum vocant, pecora peragentem et totis 
saltibus dissipantem, asilum nostri vocabant, Sen. Ep. 
58. post in.: at ego surgo (ad dicendum) :—totum Sem- 
pronium usque eo perago, ut, &c., Col. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 8. post in., disturb, torment him. VI. To 
think upon, ponder, consider ; quid sit, adhuc dubito : 
peragit dum talia Procne, ad matrem veniebat Itys ; quid 
possit ab illo admonita est, Ov. Met. vi. 619: omnia 
pracepi (sc. animo ; al. edd. percepi) atque animo me- 
cum ante peregi, Virg. /En. vi. 108. 

PEÉRAGRANTER, adv. (from peragro), i. e. peragrando; 
e. g. hi peragranter et dissimulanter honorarorum circulis 
adsistendo, Ammian. xiv. 1 (3). 

PÉnaAGnATÍO, onis, f. (from peragro), a wandering or 
travelling through, peragration ; itinerum, Cic. Phil. ii. 
23. 

V pidriwirDE icis, f. (from peragro), she that wan- 
ders or travels through ; ne indecenter et squallentior 
peragratrix czlicolarum auratam curiam—rurali resper- 
sura pulvere credar intrasse, Mart. Cap. vi. ante med. 


p. 192. Grot. 
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PERAGRO 


PÉnAGRO, avi, atum, are, (from per and ager, for, ire 
per agrum vel agros), L. To wander, rove, go, travel 
through ; agros, Cic. Harusp. 11: provincias, Cic. Or. ii. 
64: and thus of bees; ille saltus sylvasque peragrant, 
Virg. Georg. iv. 53. XN. B. Also with per, (see II.) 
Also of persons sailing; litora classe, Flor. ii. 7: litora 
Liburnicis, Suet. Cal. 37: litora oceani, Justin. xii. 10: 
qui hzc commercia et litora peragravit, Plin. H. N. 
xxxvii. 3. post in. $. 11, 2. II. Fig , to wander or go 
through, to. penetrate ; latebras suspicionum, Cic. Coll. 
22: cujus res geste omnes gentes peragrassent, Cic. 
Balb. 6 : eloquentia omnes peragravit insulas, Cic. Brut. 
13: omne immensum mente animoque, Lucret. i. 75: 
orbem terrarum non pedibus magis quam laudibus, Plin. 
Paneg.14. Also without an accus.; qua fines imperii 
sunt, ea non solum fara de illo, sed etiam letitia pera- 
gravit, Cic. Mil. 35. extr.: gula peragrans, Gell. vii. 16, 
a voluptuous gullet, always on the search for dainties 
from foreign countries. Also with per; e.g. peragrat 
per animos hominum, Cic. Or. i. $1. N. B. Part. per- 
agratus, a, um,  r. Wandered through ; terras esse per- 
agratas, Cic. Fin. v. 19: peragratis Persidis, Arabimw, 
Exhiopie, /Egyptique Magis, i1. e. aditis, Plin. H. N. 
xxv. 2. post med. $. s. 2. Active, that wanders or has 
wandered through ; peragratus Germanie partes, Vellei. 
ii. 97, where it is used as a deponent, (as juratus, &c.) ; 
but for this some would read pervagatus. 

PÉRALBUS, a, um, (from per and albus), very white ; 
equus, Apul. Met. i. in.: avis, ib. v. post med. p. 171, 
10. Elmenh. 

PÉRALTUS, a, um, (from per and altus), very high ; 
incedunt, arbusta peralta securibus cxdunt, Enn. ap. 
Macrob. vi. 2. post med. ; but ed. Gron. and other edd. 
have, incedunt arbusta per alta, &c. 

PÉRÁMANS, tis, (from per and amans), very loving, 
very fond of ; nostri, Cic. Att. iv. 8. post med. 

PÉRAMANTER, adv. (from peramans), very lovingly, 
in a very affectionatle manner ; observare aliquem, Cic. 
ad Div. ix. 20. 

PÉRAMBÜLO, avi, atum, are, (from per and ambulo), 
lo go or walk through, to perambulate, traverse, wander 
through, or go about any place ; des, Plaut. Most. iii. 
2, 122: rura, Hor. Od. iv. 5, 17: terras multas, Varr. 
R. R. i. 2. post in. 8. 3: viridia, Phedr. ii. 5, 14: fabula 
Atte perambulet crocum floresque, Hor. Ep. ii. 1, 79, 
will be well received in the theatre ; the allusion is to 
the custom of having the stage strewed with flowers: 
frigus perambulat artus, Ov. Her. ix. 135 : medicus per- 
ambulat zgrotos, Sen. Benef. vi. 16, visits, goes from one 
to another: hence, perambulatus, a, um ; e. g. Niphates, 
Sidon. Carm. xxiii. 93. 

PÉnÁMO, are, (from per and amo), £o love much ; 
amicus peramatur, Cic. Leg. i. 18; but most edd. have 
per se amatur. 

PÉRÁMGNUS, a, um, (from per and amenus), very 
pleasant ;. gestas, "acit. Ann. iv. 67. 

PÉRAMPFLUS, a, um, (from per and amplus), very 
broad, of very great extent, very large ; simulacrum, Cic. 
Verr. iv. 49. 

PÉRAMPÜTO, are, (from per and amputo), £o cut off 
entirely ; ut totum peramputandum sit, Colum. vii. 5, 13; 
but ed. Gesn. and Schneid., &c., read, ut totus pes ampu- 
tandus sit. 

PÉRANCEPS, ipítis, (from per and anceps), i. e. valde 
anceps ; e. g. labor, Ammian. xxix. & (30). 

PEnANGUSTE, adv. (from perangustus), very narrow- 
ly ; refercire, Cic. Or. i. 35. 

PÉRANGUSTUS, a, um, (from per and angustus), very 
marrow, very small ; fretum, Cic. Verr. v. 66: aditus, 
Cos. B. G. vii. 15: via, Liv. xxii. 4: termini Macedo- 
nie, Justin. vii. I. 

PERANNA. See Perenna. 

PÉRANNO, avi, atum, are, (from per and anno, are, 
or annus), £o live or last a year ; puella non perannavit, 
Suet. Vesp. 5, has not lived a year (or not long), where 
some read perennavit : ut annare perannareque commode 
liceat, Macrob. Sat. i. 12. ante med., where ed. Gron. 
and other edd. have perennareque: cf. Anna. "This 
word and perenno are one and the same. 

PÉRANTIQUUS, a, um, (from per and antiquus), very 
old ; denique hoc proximo szculo '"T'hemistocles insecutus 
est, ut apud nos perantiquus ; ut apud Athenienses, non 
ita sane vetus, Cic. Brut. ro. post med.: sacrarium a 
majoribus traditum, perantiquum, Cic. Verr. iv. 2. 

PX€nAPPósíTUS (more correctly, peradpositus), a, um, 
(from per and adpositus, or appositus), very suitable, very 
proper; sunt etiam illa subabsurda, sed eo ipso nomine 
sepe ridicula, non solum mimis peradposita, sed etiam 
quodammodo nobis, Cic. Or. ii. 67. extr. 

P£nAnDÉO, si, 2. or PERAnDESCO, arsi, 3. (from per 
and ardeo, or ardesco), £o burn through, or, to burn 
much ; comminus in tuguri vicina strage perarsit, Paulin. 
Nol. Carm. xxiii. in Nat. S. Felic. v. 404. 

PÉRnAnDÜUS, a, um, (from per and arduus), very high ; 
very difficult to dos perarduum est demonstrare, Cic. 
Verr. iii. 71. 

PÉRARESCO, rui, 3. (from per and aresco), to grow 
very dry ; quoad herba perarescat, Varr. R. R. i. 49: si 
trunci pars solis adflatu peraruit, Colum. iv. 24. post in. 
$. 5. 

PÉnAnGUTUS, a, um, (from per and argutus), I. 
Very acute, very witty ; Afranius poeta, homo perargu- 
tus, in fabulis quidem etiam, ut scitis, disertus, Cic. Drut. 
45- II. Sounding much, shrill, sounding very clearly ; 
tintinnabulum, Apul. Met. x. med. p. 247, 39. Elmenh. : 
occinunt carmine— hirundines perarguto, ib. Flor. 2. 
p- 349, 22. Elmenh. 

P£nanÍDUs, a, um, (from per and aridus), very dry, 
very arid ; frondem peraridam, Cato R. R. 5. extr. : so- 
lum, Colum. iii. 1 1. prope fin. : fenum, ib. ii. 19 (18). in. 

PÉRAnMO, avi, atum, are, (from per and armo, are), 
to arm or equip well; hujus manum potentem gladius 
perarmat anceps, Prud. Cath. vi. 86; and ib. vii. 93: 
viii. 43: hence, perarmatus, a, um ; e. g. exercitus, Curt. 
iv. 9, 6: perarmatos, ib. $. 23. 

PÉRÁRO, avi, atum, are, (from per and aro, are), 
prop. £o plough through : hence, Il. Fig., to furrow 
with wrinkles, &c. ; peraravit rugis orà, Ov. Met. xiv. 
96: again, cerebrum crebra vibice peraratum, Sidon, Ep. 
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iii. 13. post med. IL. To write, because the ancients, 
as it were, made furrows on a wax tablet with the style; 
talia perarantem reliquit cera manum, Ov. Met. ix. 563: 
blandis peraretur litera (i. e. epistola) verbis, Ov. Art. i. 
485: vade salutatum subito perarata Perillam litera, Ov. 
Trist. iii. 7, 1: ad dominam peraratas mane tabellas per- 
fer, Ov. Am. i. tx, 7. III. To sail through ; pontum, 
Sen. Med. 650. 

PEnasÍa, w, ('Aortpag atpzriz, from esphzis, Íuy ov, 
transmarinus, ulterior), a name of Diana, by which she 
was worshipped at Castabala in Cappadocia, because she 
was brought thither over the sea ; Strabo xii. 

PÉRASPEn, a, um, (from per and asper), very rough ; 
Zxenfómiov nominatur, quod super corpus quasi verrucata 
eminet, ad cutem latius, supra tenue, subdurum, et in 
summo perasperum, Cels. v. 28. 8$. 14. 

PrERASTUTÜLUS, a, um, (dim. of perastutus, which 
perhaps does not occur ; or from per and astutulus), very 
crafty, or, somewhat crafty ; mulier, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 219, 17. Elmenh. 

PrEnATÍCUM (bdellium), « species of the tree bdellium, 
or, he gum of it ; nascitur et (bdellium) in Arabia— : 
aliqui peraticum vocant ex Media advectum, Plin. H. N. 
xii. 9. ante med. $. t9; namely, z:gzcixów, i. e. ix mtp4- 
7» *y5:, ab extremo fine terrarum veniens, as Harduin 
says. 

PinATIM, adv. (from pera); ductare, to cheat one of 
the money in his purse, Plaut. Epid. iii. 2, 14. 

PÉnATTENTE (more correctly, peradtente), adv. (from 
peradtentus, or perattentus), very alttenlively ; audire, 
Cic. Cal. 11. 

PEnATTENTUS (more correctly, peradtentus), a, um, 
(from per and adtentus (att.), very attentive ; animus, 
Cic. Verr. iii. 5. 

PÉRAUDÍENDUS, a, um, (from per and audiendus, a, 
um), Zhat one ought to hear much or entirely; auribus 
peraudienda hzc sunt, Plaut. Mil. i. r, 34. 

PERBACCHOR, atus sum, ari, (from per and bacchor), 
Lo carouse, vevel, or, to revel through ; multos dies in villa, 
Cic. Phil. ii. 41 : domos, Claud. DB. Get. 142. 

PrEnnasío, are, (from per and basio, are), /o kiss 
much ; circumeuntem perbasiamus, Petron. 4r. 

PrEnnBÉATUS, a, um, (from per and beatus), very for- 
tunate ; perbeati fuisse illi videntur, qui, &c., Cic. Or. i. 

I. 1n. 

PERBELLE, adv. (from perbellus, a, um, which per- 
haps does not occur, or from per and belle), very cleverly, 
very well ; simulare, Cic. ad Div. xvi. 18 : facere, Cic. 
Att. iv. 4. 

PrEnRBEÉNE, adv. (from per and bene), very well ; per- 
bene Latine loqui putabatur, Cic. Brut. 28. ante med. : 
fortunam perbene fecisse quando—-opportunitatem de- 
disset, Liv. xlv. 3. med. 

PERBÉNÉVOLUS, a, um, (from per and benevolus), 
very kind or well-disposed; alicui, Cic. ad Div. xiv. 4. 

PERBÉNIGNE, adv. (from perbenignus, which per- 
haps does not occur, or from per and benigne), very 
kindly; quid? (magis) quam illam (me amas)? /Esch. 
/Eque. Mic. Perbenigne (sc. facis), Ter. Ad. iv. 5, 68. 
N. B. Cicero, Q. Fr. ii. 9, separates it: per mihi be- 
nigne, &c. 

PERBIBESÍA, (from perbibo), a fictitious country, q. d. 
drink-country ; Perediam et Perbibesiam, Plaut. Curc. 
ii. 74. 

PrnnÍno, bi, 3. (from per and bibo), prop., to drink 
entirely: hence, I. To suck «p ; lassitudo medullam 
perbibit, Plaut. Stich. ii. 2, 16. II. Fig., £o drink in, 
imbibe ; terra lacrymas perbibit, Ov. Met. vi. 397: ligna 
amurca perspergito: perbibant bene, Cato R. R. r30: 
ubi ovis per triduum delibuto tergore medicamina perbi- 
berit, Colum. vii. 4. prope fin. : lana quosdam colores—— 
non perbibit, Sen. Ep. 71. post med. : hence of the mind ; 
liberalia studia, Sen. Ep. 36. ante med. : rabiem, Ov. in 
Ibin 231: nequitiam, Sen. de Ira i. 6: hiec cum persuasi 
mihi et perbibi, quid ista precepta proficiunt, quz erudi- 
tum docent ? Sen. Ep. 94. ante med. 

PrnniTO, Ére, (from per and bito), i. q. pereo, T; 
To fall to the ground, perish ; cruciatu, Plaut. Pseud. 
iii. r, 12: Enn. ap. Non. 2. n. 654. II. To go to a 
place ; malo eruciatu in Siciliam perbiteres, Plaut. Rud. 
li. 6, 11. ed. Gron., Taubm., and Buchner., where other 
edd. have, in Sicilia, and refer it to I. : me perbitere illis 
opitularier, Pacuv. ap. Non. 2. n. 624. .N. B. We find 
also perbito, are; e. g. ne fame perbitet, Liv. And. ap. 
Non. 2. n. 624. 

PERBLANDE, adv. (from perblandus), in a very caress- 
ing or adulatory manner ; salutare, Macrob. Sat. i. ^. 
post med. 

PERBLANDUS, a, um, (from per and blandus), very 
caressing, very engaging ; successor, Cic. Q. Fr. i. 2, 3: 
oratio, Liv. xxiii. 10. 

PERBÓNUS, a, um, (from per and bonus), very good ; 
ager, Cic. Fl. 29 : toreumata, Cic. Verr. iv. 16: pran- 
dium, Plaut. Most. iii. 2, 3: estas, ib. 77: res perbono 
loco erat, Cic. Att. vi. r. post in. 

PrnanÉvis, e, (from per and brevis), I. Very 
short; orator (Crassus) perornatus et perbrevis, Cic. 
Brut. 43: perbrevis evi Carthaginem esse, Liv. xxviii. 
35. extr. : iter, Auct. Consol. ad Liv. 388 : tempus, Ov. 
"Trist. iv. 10, 70: perbrevi tempore, Cic. Verr. iii. 95 or 
simply, perbrevi, sc. tempore, in a very short time; sed 
id erit perbrevi, Cic. ad Div. vi. 12 (13). med.  N. B. 
Per mihi brevis, Cic. Cluent. r, for, perbrevis mihi. II. 
Of short duration ; vum, Liv. (see above). 

PrnnnÉvírEn, adv. (from perbrevis), very shortly or 
briefly ; exponere, Cic. Or. ii. 58: que perbreviter ad- 
tingo, Cic. Dom. 15. 

PEnca, e, f. (vípx»), a perch ; Plin. H. N. ix. 16. 
post med. $. 24 : xxxii. 9. post med. $. 34 : ib. c. ro. ante 
med. $. 44, and c. rr. post in. $. 53: Ov. Halieut. 112: 
Auson. in Mosell. 115. 

PrncgDO, cécidi, cesum, 3. (from per and cedo), 
i.q. valde vel plane cwdo; e.g. exercitum percecidit, 
Flor. iii. 20. extr.: terga hostium percecidit, ib. iv. 12. 
post in. $. 7, unless we refer this to percido, which is one 
and the same thing. 

PERncALÉFÁCÍO (PERCALFACIO), eci, actum, 3. (pas- 
siv. percalefio (percalfio), actus sum), (from per and 
calefacio, &c.), to heat through, to warm through ; per- 
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calefaciendo, Vitr. viii. 3: percalefieri cogit aquam, ib.: 
omnia percalefacta, Lucret. vi. 177: loco flamma percal- 
facto, Scrib. Larg. r56 : percalefacto cubiculo, Val. M ax. 
ix. I2, 4. 

PrERcALEFIO. See Percalefacio. 

PrncÁrLÉo, ui, 2. (from per and caleo), i. e. valde vel 
plane caleo; I do not know whether it occurs : perf. per- 
caluit, Lucret. vi. 280 ; Ov. Met. i. 418, is more properly 
from percalesco. 

PEncÁLEsco, lui, 3. (from per and calesco), £o become 
thoroughly warm ; percaluit, Lucret. vi. 280: Ov. Met. 
i. 418. 

PERCALLÉO, ui, 2. (from per and calleo), i. e. valde 
calleo, seems not to occur: percallueris, Cic. Or. ii. 34 ; 
and percalluerat, Cic. Mil. 28: Gell.i.22 ; and percallu- 
isti, ib. xx. r, belong more properly to percallesco; see 
Percallesco: but to this may belong linguas percalluit, 
Gell. xvii. 7, has known, understood. 

PERCALLESsCO, lui, 3. (from percalleo, or from per and 
callesco), £o become very callous, or callous all over: 
hence, I. T'o grow callous, i. e. to grow hardened or 
without feeling ; civitatis patientia percalluerat, Cic. Mil. 
28. II. To gain a thorough knowledge of any thing ; 
si modo usum rerum percalluero, Cic. Or. ii. 34. extr. : 
disciplinas Stoicas et dialecticas percalluerat, Gell. i. 22 : 
leges percalluisti, ib. xx. r. post med. 8$. 20. 

PERCANDEFÁCÍO, ére, (pass. percandefio), (from per 
and candefacio), to heat much; ignis percandefacit ter- 
ram, Vitr. viii. 3. 

PERCANDÍDUS, a, um, (from per and candidus), very 
white or clear; compositio, Cels. v. 19. $. 24: gemma, 
Solin. 37 (50). 

PEncARUS, a, um, (from per and carus), I. Very 

dear, i. e. very ecpensie, that costs much; triginta 
minis)! hui, percara est, "Ter. Phorm. iii. 3, 25. 
II. Very dear, i. e. very valuable, very much esteemed ; 
unus regi percarus, Justin. xii. 12: infamem veneficiis 
et Plancinze percaram, nomine Martinam, in urbem mi- 
sit, Tacit. Ann. ii. 74. 

PERcAUTUS, a, um, (from per and cautus, a, um), 
very cautious ; delectus in familiaritatibus, et provincia- 
lium hominum et Grecorum, percautus et diligens, Cic. 
Q. Fr. i. 1, 6. 

PERCEDO, cessi, cessum, 3. (from per and cedo), seems 
not to occur; Nonius 2. n. 704, cites from Cicero Or. 48. 
in., concisum non concessum, et quod quidam percessum 
etiam volunt; but in Cicero most edd. have concisum 
non concesum ? Ex quo quidam pertisum, &c. 

PrERCÉLÉBER, ebris, ebre, (from per and celeber), very 
celebrated, very famous ; est percelebris apud Seston ur- 
bem aquila gloria: educatam a virgine retulisse gratiam, 
&c., Plin. H. N. x. 5. $. 6: templum, Mela ii. 3. ante 
med. 

PrncÉLEBnO, avi, atum, are, (from per and celebro), 
I. T^ visit any thing very frequently. II. To do any 
thing very frequently ; ut (anims) exercerent, ut gere. 
rent, ut percelebrarent hzc mala, Arnob. ii. post med. 
p- 92. Herald. (al. p. 73). III. To speak of ang thing 
frequently, to have. any thing often in one's mouth ; ver- 
sus percelebrantur, Cic. Verr. v. 31, are frequently cited 
or sung, are celebrated : hence, percelebratus, a, um, 
very well known ; res, Cic. Cel. 19. 

PERCÉLER, is, e, (from per and celer), very quick or 
swifi; cujus perceleri interitu, &c., Cic. Col. 24. 

PrncfÉLÉRÍTER, adv. (from perceler), very quickly, 
very soon ; non solum confirmavit, verum etiam recepit, 
perceleriter se ablaturum diploma, Cic. ad Div. vi. r2 
(13). med. 

PrERcELLO, cili, (rarely culsi), culsum, 3. (from per 
and cello, Gr. z£xz», moveo), fo overthrow, overturn, 
upset; ventus—plaustrum oneratum percellit, Cato ap. 
Gell. ii. 22. extr.: hence proverbially, plaustrum perculi, 
Plaut. Epid. iv. 2, 22, I have not done it rightly, have 
managed the affair badly: perhaps taken from a person 
who, when ahout to assist a carriage which was going 
unevenly, by his awkwardness upset it; cf. Fest., where 
we read, plaustrum perculi dicebant antiqui ab eo, qui 
pede onusta plaustra perculit, i. e. evertit, quod postea 
abiit in proverbium, &c.: quo trudis (me)? perculeris 
jam me, Ter. Eun. ii. 3, 87; and, Plaut. Pers. v. 2, 28 : 
Cato ap. Gell. 22. extr.: quercus, Enn. ap. Macrob. Sat. 
vi. 2: abietem, Varr. ap. Non. 2. n. 642: ventus per- 
cellit radices arborum, Plin. H. N. xviii. 34. ante med. 
$. 87, 1. N. B. For this we may say also, to throw 
down, &c.: hence, r1. T7'o ihrow down, or, to strike, 
strike down, beat ; eos Martis vis perculit, Cic. Marc. 6: 
Mars communis— sepe spoliantem-—evertit et perculit 
ab abjecto, Cic. Mil. 21: hostes, (see below) : Buten vic- 
torem— perculit, et fulva moribundum extendit arena, 
Virg. /En. v. 374: Quid? non Hemonius, quem cus- 
pide perculit, heros confossum medica postmodo juvit 
ope? Ov. Am. ii. 9, 7: qui quondam Hectoreo perculsus 
concidit ense, Cic. ap. Gell. xv. 2: hence perculsus fre- 
quently means, beaten (in battle), Liv. ii. 65. in. ; thus 
also, perculsi, Hirt. B. G. viii. 19. ed. Oudend., where 
other edd. have pulsi: and so, percellere hostes, 2o beat, 
overcome, discomfit ; Liv.ii. 65. in.: viii. 13. med.: xxxiv. 
I5: thus also, perculsus, (see above): also of diseases, 
when the patient is thrown down by them ; cum capram 
pestis perculerit, Colum. vii. 7. in. ; or this may be ren- 
dered, attacked : thus also, si quem perculerit lues, Val. 
Fl. iv. 592: hence fig. 1. T'o overthrow, beat down, 
dash to the ground, i. e. to ruin, destroy ; me stantem 
perculerunt, Cic. Dom. r1 : imperium perculit, Nep. Dion. 
5: rempublicam, Tacit. Ann. ii. 39: adolescentiam, Cic. 
Col. 32. extr.: se perculsum atque abjectum sentit, Cic. 
Cat. ii. 1 : perculso Seneca, Tacit. Ann. xiv. 57: aliquem, 
Cic. Dom. 40. extr. 2. T'o cast down in res 
mind and spirits, i. e. to render fai. or discou- 
raged ; to deject, daunt, dishearten, strike with consterna- 
tion ; Persea, Liv. xlii. 67 : Volscos net GU MENU: 
culit, Liv. ii. 22. in.: timore perculsa civitas, Cic. ad 
Brut. Ep. 3: perculsa metu, Liv. xxxvii. 3. extr. : : 
culsos pavore, Liv. i. 47: deorum ira Bind sig C. 
ii. 17: perculsus repentina interrogatione, Tacit. Ann. i. 
12: pretor perculsus, Liv. xliv. 12 : Aricinos in- 
opinata perculit, Liv. ii. 14 : bonorum animos r 
improbos quasi perculsos, Cic. Att. vii. 23. in. 
eum transitio Liv. xxiii. 26. in.: exercitus pe 
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Liv. iv. 31, dispirited, disheartened: thus also, hwc te 
vox non perculit ? Cic. Verr. iii. 57. extr.; but here Er- 
nesti, perhaps unnecessarily, reads percussit: tanta ad- 
miratione perculit, Flor. i. ro. in., where percussit would 
perhaps be better. II. T' strike or beat with such vio- 
lence as to cause to fall; or simply, to strike, beat ; fetiali 
femur, quanta maxime poterat vi, perculit, Liv. ix. 1o. 
extr. struck him on the hip as viulently as he could: 
fetialem genu perculit, Liv. ix. rr, struck him on the 
knee: stipite perculit (eum), Ov. Met. v. 38. in.; unless 
it mean, struck him to the ground : hence, /o beat, van- 
quish, overcome, (see above): also, to strike, strike on any 
things vox repens ut perculit urbem, Val. Fl. ii. 91, i. e. 
venit in urbem, when the town heard: also, £o ezcite, 
impel; Venerem nullis ad turpitudinem stimulis vel ille- 
cebris sectatores suos percellentem, i. e. impellentem, 
Apul. Apol. ante med. p. 281, 16. Elmenh.: hence fig., 
lo strike, befall, happen to; cum capram pestis perculerit, 
Colum. vii. in.: si quem perculerit lues, Val. Fl. iv. 592: 
timor animos perculerat, ib. iv. 65; or in these three 
passages it may mean, to strike to the ground, to throw 
down, (see above): again, hac perculsus plaga non suc- 
cubuit, Nep. Eum. 55 or this may perhaps mean, thrown 
to the ground; or perhaps percussus would be better; 
for perculsus, a, um and percussus, a, um, and also per- 
culit and percussit, have been frequently confounded by 
transcribers: but they differ in degree; thus, percussus 
means, beaten, hit, struck, affected, perhaps in a mode- 
rate, at least not in the highest degree; thus also percus- 
sit, &c.: but perculsus means, thrown to the ground, cast 
down, deprived of the powers of body and mind, ruined, 
embarrassed, disheartened, amazed, terrified, stunned, 
senseless, &c.; thus also perculit. But who can draw an 
exact line of distinction between the verbs percutio and 
percello? — N. B. r. Perculsit for perculit occurs, Am- 
mian. xvii. 8 (17). 2. Perculit, for perculsus est; e. g. 
hic— dolo perculit, Flor. iii. 20, 8. 

PrERcENSsÉO, ui, 2. (from per and censeo), T. 20 
go through any thing in order. 1. To reckon, number ; 
percensere promerita numerando, Cic. Red. Sen. r, to 
recount, enumerate : cladem adceptam, Liv. xi. 36. post 
med., to go through, to see how many have been lost : 
numerum legionum, 'T'acit. Ann. iv. 4 : res Cesaris, Plin. 
H. N. vii. 26. extr. $. 27 : hence, fo name in succession ; 
gentes, Liv. xxxiii. 32 : hence, /o reckon in succession ; 
infortunium domus, Apul. Met. ix. p. 228, 9. Elmenh. 
2. T'o view, see, survey, evamine ; captivos, Liv. vi. 25: 
ubi eos (manipulos) multos fecerunt, iterum eos percen- 
sent, ac de singulis secant inter spinas et stramentum, 
Varr. R. R. i. 5o. $. 2, take them in hand, examine 
them: orationem istam percensuisse, Gell. vii. 3. ante 
med. $. ro, gone through, criticised, examined : orationes, 
Liv. xxxii. 21. in. 3. T'o see if one can use any thing ; 
locos inveniendi, Cic. Part. 36. extr. — II. T'o go through, 
i.e. fo rove or travel through ; 'T'hessaliam, Liv. xxxiv. 
2: signa, Ov. Fast. iii. 109 : orbem, ib. Met. ii. 335. 

PrncrPTÍo, onis, f. (from percipio), a receiving, ob- 
taining. I. With the body ; frugum, Cic. Offic. ii. 3. 
extr., a gathering the fruits of the field : thus also, fruc- 
tuum, Cic. ib. ; et Colum. i. 3. post in. $. 2. II. With 
the mind, i. e. perception, knowledge, intelligence ; ani- 
mi, Cic. Acad. iv. 7. extr.: and without animi, ib. 6: 
tua perceptione letabere, Auct. ad Her. iii. 31, know- 
ledge, perception. 

PEnRcEPTOR, oris, m. (from percipio), one who receives, 
gels, or enjoys; sapientie tue, Augustin. Soliloq. i. r. 
extr. 

PERCEPTUS, a,um. See Percipio. 

PEncrnro, ére, (from per and carpo), to gather, cull, 
or pluck from; cum Aristotelis libros problematorum 
(al. problematum) percerperemus, Gell. ii. 30. extr., (per- 
haps) made an extract from (or read in them) ; but ed. 
Gron. and Longol. read przcerperemus : other edd., e. g. 
Aunstelod. (1666), read percerpsimus. 

PrEncipo, cidi (also cécidi), cisum, 3. (from per and 
cxdo), fo cut or strike to pieces ; os alicui, Plaut. Pers. ii. 
4, 12: for this we otherwise find precidere, ib. Cas. ii. 
6, 52; Sen. Nat. Quest. iv. 4. ed. Gron., to strike on the 
mouth. Also, percidere alicui os, Martial. ii. 72, 3; or, 
aliquem, ib. iv. 48, 15 vii. 62, 15 xii. 35, 2, in an obscene 
sense; where other edd. read precidere. N. B. Percécidi 
occurs in Flor.; e. g. exercitum percecidit, cut to pieces, 
cut down, Flor. iii. 20: thus also, terga hostium perce- 
cidit, ib. iv. 12. post in. $. 7, in both which examples it 
seems to be from perc:zdo : see Perczdo. - 

PrnciíÉo and PEnc[Io, ivi and ii, itum (itum), 2 and 
4- (from per and cieo or cio), I. To stir, put in mo- 
lion, excite ; se, Lucret. iii. 185 : aures, Lucret. iv. 565: 
nec nimis irai fax unquam subdita percit, ib. iii. 304 : 
hence, percita motu, ib. ii. 1054: hence fig., £o rouse, in- 
cite; hence, percitus, a, um, | t. Atoused, excited, moved, 
stimulated, &c. ; furore, Sen. Herc. Fur. 108 : dolore, ib. 
Hippol. 1156: ira, Plaut. Cas. iii. 5, 6: Liv. vii. 5 : re 
incredibili, "Ter. Hec. iii. 3, 17: atra bili, Plaut. Amph. 
ii. 2, 95 : amoris causa, Plaut. Asin. iv. 2, 13: animus 
percitus, Cic. Mil. 23 : corpore et lingua percitum et in- 
quietem—Barbuleium adpellabant, Sallust. Fragm. ap. 
Prisc. 6; or, p. 960. ed. Cort. Sallust. 2. T'hat can easily 
be excited, passionate, irritable; ingenium, Liv. xxi. 53. 
post med., a warm genius. II. T'o name, call; aliquem 
impudicum, Plaut. Asin. ii. 4, 69. N. B. I have followed 
the example of many in marking the penult of percitus 
short, hecause it is so found in the poets: whether perci- 
tus, with a long penult, does occur or was in use I do not 
know ; but it is not impossible. 

PEncixGo, ére, (from per and cingo), i. q. cingo, to 
surround, is no longer found in Colum. x. 347, because 
Gesn. contrary to all the codices (except cod. Sang.), 
reads precinxit, as also ed. Schneid.; in the same man- 
ner the old edd. have percingitur, Manil. iii. 334, where 
others read precingitur. But that percingere may stand 
— q^» be denied; thus we find percieo for 

percipio for capio, &c. 
Prncío. ercieo. 
Prncirlo, épi, eptum, 3. (from per and capio), i. q. 
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vite lucisque videnda, ib. 8o: mihi horror membra per- 
cipit, Plaut. Amph. v. r, 66: priusquam percipit insania 
(eum), Plaut. Men. v. 5, 22 : ego, cui misero medullam 
ventris percepit fames, Plaut. Stich. ii. 2, 17: hence, 

I. To take up, take to one's self ; auras, Ov. Met. viii. 228, 
of a person flying, to draw the air: sensus percipit rem 
in se, Lucret. vi. 985 : succum fruticis, Colum. xi. 3, 40: 
colorem, Plin. H. N. xxi. 5. extr. $. 13; or in most of 
these passages it may mean, to get, obtain: lanas, to 
take, receive, Colum. xii. 3, 9: hence, cibum, Veget. de 
Re Vet. i. 10, 8, to eat. Il. T'o get, obtain, receive ; 
fructus, to gather in, collect, Cic. Senect. 7. extr.: fruc- 
tum ex olea, Plin. H. N. xv. r. ante med. $. 1 : ostrearum 
vivaria primus omnium Sergius orata invenit :——magna 
vectigalia tali ex ingenio suo (i. e. inventione vivariorum 
vel vivariis) percipiens, ib. ix. 54. in. $. 79 : justa, Colum. 
i. 8, 18: iv. 3, 5: succum, lanas, Colum. (see above) : co- 
lorem, Plin. (see above): civitatem ab aliquo, Justin. 
xliii. 5. extr.: partem ex promissis, ib. xiii. 7, 5o : millia, 
Plin. Ep. x. 79: arteria, per quam vox, principium a 
mente ducens, percipitur et funditur, Cic. Nat. D. ii. 59. 
extr., i.e. adcipitur, is received, has its origin, is occa- 
sioned: premia, Cws. B. C. ii. 32, to receive, enjoy: 
hence, £o receive any thing with the senses or mind : hence, 
I. T'o perceive, observe, feel ; oculis, auribus, sensu, Cic. 
Or. 2. post med. : voluptatem, Cic. Fin. i. 11 : voluptates, 
Cic. Fin. ii. 305 Cic. ad Div. xiv. r, to enjoy or have: 
thus also, dolores miseriasque, Cic. ad Div. xiv. 1 : utili- 
tatem aquse, Ov. Fast. i. 273: sonum, Cic. Nat. D. ii. 
56, to perceive, hear: signa, Cic. Divin. i, to observe: 
querela percipiebantur, Liv. ii. 35, were heard: thus also, 
percipite, Cic. Cat. i. rr, hear: also seq. accus. et infin. ; 
e. g. placide egredere, ne, quod hic agimus, herus perci- 
piat fieri, Plaut. Curc. i. 3, 2, mark, observe. 2. 7^ 
learn; philosophiam, Cic. Or. i. p1: aliquid animo, ib. 
28: artificium, ib. : quarum (herbarum) utilitates lon- 
ginqui teporis usu et periclitatione percepimus (al. perci- 
pimus), Cic. Nat. D. ii. 64. post med., have learnt or ob- 
served : virtutem et humanitatem, Cic. Q. Fr. i. 1, 10: 
precepta artis, Cic. Offic. i. 8: thus also, precepta philo- 
sophorum ita percepta habuerat, for, perceperat, i. e. didi- 
cerat, Nep. Att. 17: "Themistocles omnium civium no- 
mina perceperat, Cic. Senect. 7. in., learnt or understood ; 
and for *to learn! we may frequently render it £o study ; 
philosophiam, Cic., &c. : hence, nomen perceptum usu a 
nostris, Cice. Nat. D. ii. 36, known, familiar; properly, 
learnt by custom, &c. 3. T'o comprehend, conceive, un- 
derstand ; aliquid, frequent in Cic. Acad., as, Acad. iv. 
8. extr. : especially, c. 9, where it is often so used : also, 
Cic. Fin. i. 19. extr. : 2. and 3. often mean one and the 
same thing, that is, may be rendered * to learn,' or * to 
*conceive, comprehend ;' ut cito dicta percipiant, Hor. 
Art. 336 : nisi multa perceperit, Cic. Acad. iv. 7. extr. : 
hence, percepta ; e. g. artis, Cic. Fat. 6, principles, theo- 
rems : astronomis, ib. : nullo percepto, ib. : mirabatur id 
cuiquam pro percepto liquere, Gell. xiv. ante med., as 
certain, as a certain, well known, familiar, self-evident 
proposition. 4. T'o receive, enjoy ; voluptatem, volupta- 
tes, przemia, (see above). 

Prncis, idis, f. (7:exi;), i. q. perca; percides are 
reckoned among the testaceous animals, Plin. H. N. 
xxxii. II. post med. $. 53, where we read pectunculi, 
purpurz, percides, pinna, pinnotere ; but as perce are 
mentioned before in the same chapter, post in. $. 53 ; and 
as percides, if they are the same as perce, cannot be reck- 
oned among testaceous animals, hence percides must de- 
note a kind of testaceous animals, or the passage is cor- 
rupt. 

Prncisus, a, um. See Percido. 

PzEncíTO, are, (from per and cito, are), fo excite ; de- 
vagant matrons percitate tumultu, Acc. ap. Non. c. 7. 
n. 2: also Festus, in Reciprocare, cites the following from 
Pacuvius : rapido, reciproco, percito, augusto, citare res- 
tem : which passage is obscure; Scaliger reads, rapio, re- 
ciproco, pedem cito, ut ultro cito restem. 

PrncíTUS, a,um. See Percieo. 

PrnciviLIs, e, (from per and civilis), very civil or 
courteous ; exstat et sermo ejus in senatu percivilis, Suet. 
Tiber. 28. 

PrEncLiMo, are, (from per and clamo), i. e. valde cla- 
mo; e. g. quot sunt perclamanda, Plaut. 'Truc. i. r, 8, ac- 
cording to the earlier edd. ; but the later, as Gron. and 
even "Taubmann., have, quot sui pericula amanda ! ed. 
Douz., quot pericula sunt vitanda ! ed. Camerar., quot- 
que pericla vianda ! 

PERCLAREO, ui, 2. (from per and clareo), i. e. valde 
clareo : whether it occurs I do not know.  Perclaruit, 
Symmach., belongs to perclaresco : see Perclaresco. 

PrRCLARESCO, rui, 2. (from perclareo, or from per 
and claresco), I. To become very clear : hence, 

II. To become very celebrated : III. T'o become well 
known, to be very clear ; perclaruit, seq. accus. et infin., 
Imper. Honor. in ep. Symmach. x. 72. in. 

PrERcCLUDO, ére, (from per and claudo), o fasten, close ; 
funes, qui non percluduntur, nec preligantur, nisi, &c., 
Vitr. i. r. ante med., not fastened with wedges, where 
others read precluduntur: antequam pensionis nomine 
perdudamur, Paul. in Pand. xx. 2, 9, where likewise 
others read precludantur. 

PrncNoPTÉnus, i (z:pevómrigos, habens alas nigras, 
&c.), i. q. oripelargus; Plin. H. N. x. 3. post in. $. 3. 

Prncwos,li, (7:5xvis, niger), a kind of eagle ; tertii 
(generis aquilarum) morphnos, quam Homerus et perc- 
non vocat, aliqui et plancum, Plin. H. N. x. 3. post in. 
: ELE ER or PERCOARTO, are, (from per and co- 
arcto), i. q. coarctare ; e. g. percoarctabimus, said to oc- 
cur, Colum. ii. 19 (18), 2: but there we find coarctabi- 
mus. 

PrncocTUS, a,um. See Percoquo. 

PrncoeNYÍTUS, a, um, I. Part. of percognosco, 
well understood : II. Adject., from per and cognitus, 
a, um, well known : see both words in Percognosco. 

PxRcoaNosco, ére, (from per and cognosco), /o wnder- 
stand well, to be well acquainted with ; utrosque percog- 
novi utrobidem, Plaut. Truc. i. 2, 50. Percognitus, a, 
um, part. ànd adject., we// understood, well known ; itus 
Germanie percognitum nuper, Plin. H. N. xxxvii. 3. 
post in. $. r1, 2, lately known or discovered. Nam Ger- 
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mania multis postea annis, nec tota, percognita est, il. 
iv. 14. $. 28. 

PrEncorírHno or PERncorPo, are, (from per and cola- 
phus or colaphizo), to. beat, beat or strike with the fists, 
to buffet; et larvas sic istos (al. istas) percolaphabant, 
(percolapabant), Petron. 44. ante med., si lectio certa. 

PrncoraT[o, onis, f. (from percolo, are), a filtering ; 
uti pereolationibus aqua transmutari possint, Vitr. viii. 
7. prope fin. 

PEncOLOo, avi, atum, are, (from per and colo, are), £o 

Jülter, strain through ; — Y. Prop. ; nam maxime refert — 
serum percolari et a concreta materia separari, Colum. vii. 
8. $&. 3: deinde cum fuerint decocta—refrigerantur et 
percolantur, ib. xii. 41 (42): is humor percolatur, Cels. 
vi. 9g. ante med. : nam in terra marina aqua argilla per- 
colata dulcescit, Plin. H. N. xxxi. 6. prope fin. 8. 37. 
II. Fig.; humor per terras percolatur, i. e. transmittitur, 
Lucret. ii. 474 : terra crebros imbres percolat et transmit- 
tit, Plin. H. N. xviii. rr. med. $. 29 : an, ut cibos et po- 
tiones percolarem ? Sen. Nat. Quist. pref. ante med., 
i. e. ederem, biberem, et egererem ? 

Prncóro, ólui, ultum, 3. (from per and colo, ere), 

prop. £o bestow great or continual care upon any thing : 
hence, I. To perfect, finish, complete ; inchoata, Plin. 
Ep. v. 6. prope fin. 8. 41. Il. To honour or honour 
much (constantly) ; patrem, Plaut. Trin. ii. 2, 4 : conju- 
gem liberosque, 'l'acit. Ann. iv. 68 : also, to honour with 
any thing ; aliquem prefectura, Tacit. Hist. ii. 82. 
IIT. 7'o deck, beautify, adorn ; se : thus also, os, to wash 
the mouth with water, Apul. in Apol. post in. p. 278. 
Elmenh.: hence, femina perculta, Plaut. Poen. i. 2, 22 : 
hence, aliquid eloquentia, Tacit. Agric. 10. 

Pzrncours, e, (from per and comis), very friendly, very 
courteous ; Scevola, qui peritissimus juris, idemque per- 
comis est habitus, Cic. Brut. £8. prope fin. 

PERCOMMÓDE, adv. (from percommodus), very conve- 
niently, very suitably, very well, very opportunely ; adci- 
dit, Cic. Cecin. 27: cedit, Cic. Verr. Act. i. 1: factum 
est, Cic. Tusc. iv. 30. 

PrncowwÜDUus, a, um, (from per and commodus), 
very suitable, very convenient, very opportune ; id cum 
ipsis castris percommodum fuit, tum salutare precipue 
futurum erat, Liv. xxii. 43. extr. 

PEncoxTATÍO or PERCUNCTA TÍO, onis, f. (from per- 
contor or percunctor), a» inquiring, asking; a question ; 
percunetatio occurs, Cic. Univ. r. extr.: Cic. Brut. 60. 
extr. ed. Ernest. : C:xs. B. G. v. 13. Oudend.: percontatio 
is found, Plin. H. N. xi. 30. $. 36: also as a figure of rhe- 
toric; percunctatio, Cic. Or. iii. 53. med. 

PEsRncowTATOR or PERCUNCTATOR, Oris, m. (from 
percontor or percunctor), a» asker, inquirer ; Plaut. 
Men. v. 5, 31: Hor. Ep. i. 18, 69. 

Prncox'o, are, i. q. percontor, £o ask, inquire; Nxv. 
ap. Non. 7. n. 52: quod sedulo percontaveram, Apul. 
Met. xi. post med. p. 266, 8. Elmenh. : hence passive ; 
nam de ovium dentibus opiliones percontantur, Gell. xv. 
6. post med., they ask shepherds, shepherds are asked 
and not grammarians: hence, percontato pretio, Apul. 
Met. 1. prope fin. p. 113, r4. Elmenh. 

PERCoNTOR or PrERcUNCTOR, atus sum, ari, (from 
per and contor or cunctor), I. T'o ask or inquire after 
any thing. N. B. r. 'The thing inquired for is put in 
the accus., and the person that is inquired of in the ab- 
lat.,with ex or a; senex si qu:ret me, modo isse (me) 
dicito ad portum, percontatum adventum Pamphili, 'T'er. 
Hec. i. 2, 2, to ask or inquire after the arrival : tu nun- 
quam mihi percunctanti ( percontanti) aut quzrenti aliquid 
defuisti, Cic. Or. i. 21, where we may, if we had rather, 
refer aliquid to percunctari : but it is elsewhere used ab- 
solute; quzrentibus et quasi percunctantibus (percontan- 
tibus) lente respondere, &c. ib. ii. 71 : atque percunctan- 
tibus (percont.) nobis, ecquid, &c.: Cic. Acad. i. r. ante 
med.: omitte ista, quee nec percunctari.nec audire sine 
molestia possumus, ib. : again, itaque cum totum iter et 
navigationem consumsisset partim in percunctando a pe- 
ritis, partim in rebus gestis legendis, &c., Cic. Acad. iv. 
1. ante med. : cum percunctaretur (percontaretur) ex ani- 
cula, Cic. Brut. 46. prope fin., asked, inquired of her: 
solebat ex me Deiotarus percunctari nostri augurii disci- 
plinam, Cic. Divin. ii. 36: istuc (istud) volebam ex te 
perceunctarier, Plaut. Bacch. ii. 2, 12: thus also, aliquem 
ex aliquo, to inquire of one person for or after another; 
si esses percunctatus me ex aliis, Plaut. Asin. ii. 4, 95, if 
you had inquired for me: thus also, se evocasse umbras 
ad percontandum Homerum, quanam patria,—esset, Plin. 
H. N. xxx. 2. extr. $. 6, to inquire after Homer. 2. But 
also the person whom one asks or of whom one in- 
quires, is frequently found in the accus. ; ille me de nos- 
tra republica percontatus est, Cic. Somn. Scip. r : thus 
also, doctos, Hor. Ep. i. 18, 96 : hunc si perconteris, ib. 
Sat. i. 2, 7: me infit percontarier, Plaut. Asin. ii. 2, 76 : 
percontari hanc paucis volo, ib. Pers. iv. 4, 49 : ut con- 
sulem percunctaretur, liceretne—pugnare, Liv. xxiii. 47: 
confusam. eam——cum pater vidisset, percunctatus, satin 
salva ? &c. Liv. vi. 34. post med. : coquum, Plaut. Capt. 
iv. 4, 9: hence, two accusatives are sometimes found to- 
gether, one of the person and one of the thing ; quod te 
percontabor, id, &c., Plaut. Aul. ii. 2, 33; which I will 
ask you, after which I will inquire of you: thus also, 
meum si quis te percontabitur z:evum, Hor. Ep. i. 20, 26. 
3. It is used also absolute ; jussit me percunctarier, utrum 
aurum reddat, &c., Plaut. Bacch. iv. 1, 3: tua quod nihil 
refert, percontari desinas, T'er. Hec. v. 3, 12: perconta- 
tum ibo ad portum quoad se recipiat, ib. Phorm. ii. 4, 
22: quaerentibus et quasi percontantibus respondere, Cic. 
Or. ii. zr. N. B. Percontari (pereunctari) is found to- 
gether with interrogare; percunctando atque interrogan- 
do elicere, &c., Cic. Fin. ii. t. ante med. ; from which it 
is clear that percontari rather means, to search or inquire 
into or after, than simply, to ask : hence, Quint. ix. 2, 6, 
says, quid tam commune quam interrogare vel percontari ? 
nam utroque utimur indifferenter, cum alterum (sc. per- 
contari) noscendi, alterum, (sc. interrogare) arguendi gra- 
tia videatur adhiberi : hence fig., aurem suam, to consult 
one's ear; tum is, qui quzsierat, quonam modo, inquit, 
vis, aurem meam interrogem ? et Probum ait respondisse 
quo suam Virgilius percunctatus (al. percontatus) est, qui 
diversis in locis urbes et urbis dixit, arbitrio consilioque 
usus auris, Gell. xiii, 20. post in. JI. To investigate, 


1o S 


PERCONTUMAX 


find out by inquiry ; balneas facile percontabimur, A pul. 
Met. i. prope fin. p. 113, 8. Elmenh., we shall soon find 
out (by inquiry): or this may be rendered, we will soon 
inquire for (and so find out).  N. B. Percontor, percon- 
tatio, &c., appear to be more correct than percunctor, 
&c. NN. B. We find also perconto, are : see Perconto. 

PrncoxTÜMAX, ácis, (from per and contumax), very 
obstinate, very contumacious ; percontumax redisti huc 
nobis, Pamphile, Ter. Hec. iii. 5, 54. 

PrEncoPE, es. See Percote. 

PrncoriosE, (from percopiosus), i.e. valde copiose, 
very copiously or frequently ; attamen qualis ipse quantus- 
que est, percopiose me officii votivi compotem fecit, Sidon. | 
Ep. iv. 7. extr. 

PrncoPÍosus, a, um, (from per and copiosus), very 
copious, very abundanlly supplied ; hence, very rich or 
copious in expression, diffuse ; percopiosus fuisti, sc. in iis, 


qu: de me scripsisti, Plin. Ep. ix. 31r. 

PrncóQqvo, xi, ctum, 3. (from per and coquo; /o boil 
through, i. e. to. boil soft; bubulas carnes additi caules 
(caprifici) magno ligni compendio percoquunt, i. e. fa- | 
ciunt, ut carnes bubule percoquantur, Plin. H. N. xxiii. 
7. 8. 64 : lens minus (i. e. non satis) percocta, ib. xxii. 25. 
med. 8. ;8: hence, —l. Mora percoquit uvas, Ov. Rem. 
83, boils through, i. e. ripens: thus also, sol corpora | 
alit, sata evocat, percoquit fructus, Sen. Benef. vii. 31. 
med.: colles—opimam messem serius tantum, sed non | 
minus percoquit, Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 8. 1I. 
Humorem, Lucret. vi. 858, to warm, to make warm. 
III. To parch or roast, i. e. to dry or make black by the 
heat of the suns secla virum percocta, Lucret. vi. 722, 
the Moors. 

PERCOSIUS, a, um, (TIsexzzics). See Percote. 

PERCOTE, es, f. (IIsex24), a town of Troas on the coast 
of Mysia; Plin. H. N. v. 32. post in. $. 40: Val, Fl. ii. 
622: Strabo and Hom. Il. B. 835. N. B. Steph. Byz. 
says that it was formerly called Ilsgzo5, which word is | 
found, Hom. Il. B. 831 : hence, Percósius, a, um, (TIco- | 
x4c:, Hom. Il. B. 831), belonging to Percote; conjux, | 
Val. FI. iii. 10, Clite, daughter of Merops by Percote, and | 
wife of Cyzius; she is said to have hung herself upon | 
her husband's having been killed by the Argonauts. | 

PERCRASSUS, a, um, (from per and crassus), very 
thick ; melicera est percrassa, Cels. v. 26, 20. | 

PERCREBRESsCO, brui, 3. (from per and crebresco), 

I. To become very frequent; fama percrebruerit, Cic. | 
Verr. iv. 30: thus also, fama percrebruit, Cic. Verr. iv. 
43: Cic. ad Div. x. 10: fama percrebruisset, Cos. B. C. 
iii. 43. extr. : opinio —percrebruit, Cic. Verr. Act. i. 1. in.: 
conjugia percrebruisse, "l'acit. Ann. xii. 6. extr. II. | 
To become very notorious or celebrated everywhere, or 
simply, £o become notorious or known everywhere; cum | 
hoc percrebrescit, Cic. Att. i. I. post in.: si hoc scelus 
percrebruisset, ib. xi. 9. post med. : quod cum percrebru- 
isset, Pythius ei quidam—dixit, &c., Cic. Offic. iii. 13. 
post in.: res percrebruit, Cic. Verr. ii. 23. N. B. It is 
written also percrebesco, bui; but the former seems bet- 
ter. 

PEncRÉPO, ui, Itum, are, (from per and crepo), Ji 
To sound or resound much ; lucus percrepat vocibus, Cic. | 
Verr.v.13. IL. To speak of ; percrepa pugnam, Lucil. 
ap. Non. 4. n. 63, sing, celebrate. 

PERCREsCO, ére, (from per and cresco), i. q. valde cres- 
cere, or simply crescere; e. g. vis questionum percrescere 
debet, Quint. vii. I. ante med. $. 17, according to some 
old edd., as, Jenson.; but the later edd. have, semper cres- 
cere. 

PrncninnO, are, (from per and cribro, are), fo sift 
through ; contunditur crocum, percribratur, Scrib. Larg. 
87 : res percribrate, ib. 269. 

PrEncnÜcÍo, are, (from per and crucio), /o vex, tor- 
ment, or harass much ; hence, percrucior, Plaut. Bacch. 
v. I, 13, I vex myself, grieve. 

PrERCRUDUS, à, um, (from per and crudus), I. 
Quile raw ; corium, Vitr. x. 20. extr. Il. Quite crude 
or unripe; pruna, Colum. xii. ro. 

PERCUDO, di, sum, 3. (from per and cudo, ere), £o 
strike or thrust through ; ovum, Colum. viii. 5, 14. ed. 
Gesner., to burst the shell. But ed. Schneid. has pertu- 
derint in the same sense. 

PERncULSUS, us, m. (from percello), perhaps « misfor- 
tune, or, & shock; navigia intestino perculsu desidunt, 
Tertull. de Anim. 52. extr. 

PrRcULSUS, a, um. See Percello. 

PrERCULTOR, Oris, m. (from percolo, ere), an attend- 
ant pon any one, one who respects or admires another ; 
doctorum, Aur. Vict. de Ces. r. 

PERCULTUS, a,um. See Percolo, ére. 

PrERcuNcTOR, PERCUNCTATÍO, &c. See Percontor. 

PrncuPIDE, adv. (from percupidus), very desirously, 
with great desire ; blaterare est stulte et percupide loqui, 
Fest. in Blaterare. 

PrncÜPÍDUS, a, um, (from per and cupidus), n 
Very desirous. II. Very much inclined to any person, 
very fond of; cognovi Hortensium percupidum tui, Cic. 
ad Div. i. 7. post in. $. 4. 

PxncÜrÍo, ivi, itum, 3. (from per and cupio), £o wish 
earnestly, very much desire, long for ; et id ego percupio 
obsequi gnato meo, Plaut. Asin. i. r. 6r : vin' interea — 
domi opperiamur potius, quam hic ante ostium? Ch. Imo 
percupio, Ter. Eun. v. 2, 57. 

PERCÜRIOSUS, a, um, (from per and curiosus), very 
diligent in. searching into things, very curious or inquisi- 
tive; Nicostratus quidam, fidelis Oppianici servulus, per- 
curiosus et minime mendax, multa dicitur renuntiare do- 
mino solitus esse, Cic. Cluent. 62. prope fin. 

PERCURO, avi, atum, are, (from per and curo, are), £o 
heal or cure thoroughly, or simply, to heal, cure. I. Of 
the body; vulnus, Liv. xxi. 57: id faciendum quotidie, 
donec percurentur (strumz), Plin. H. N. xxxii. 8. ante 
med. $. 28: quidam aque inveterata vitia percurant, 
Sen. Nat. Quiest. iii. 1. extr. : saniem (al. famicem) crea- 
bit, qui si suppuraverit, tarde percurabitur, Colum. vi. 
12. $. 2. II. Of the mind ; mentem z»gram, Sen. Ep. 
94. ante med. : quidquid imbecillum in animo nec percu- 
ratum est, Sen. '"l'ranq. t5. med. 

PrERCURRO, cücurri and curri, cursum, 3. (from per 
and curro), I. To run through, to go or travel through 
quickly, of persons and things; agrum, Ces. B. C. i. 15: 
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cum—-omnes conventus perencurrisset, Hirt. B. G. viii. 
46: segetis aristas, Ov. Met. x. 652: pectine telas, Virg. 
JEn. vii. 14 : pollice chordas, Ov. Am. ii. 4, 27 : lumine 
nimbos, Virg. /En. viii. 392: Pan unco labro calamos 
percurrit hiantes, Lucret. iv. 593: percurrens luna fe- 
nestras, Prop. i. 3, 31: per mare et terras, Lucret. vi. 
668: per temonem, Ces. B. G. iv. 33: and so with or 
without per: hence passive ; hortus, qui fontano humore 
percurritur, Pallad. i. 6, 10: percurritur iterum glu- 
tino charta, Plin. H. N. xiii. 12. prope fin. $. 26. — N. B. 
Percurrens tempora nodo, i. e. circumdans, Val. FI. vi. 
63: grato menta mensas odore percurrit in rusticis da- 
pibus, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 47, is frequent at 
country repasts : hence fig., £o run through, 1. Honores, 
Suet. Ner. 3, to receive one post of honour after another. 
2. T'o run through with words, i. e. to relate, mention in 
order; per omnes civitates percurrit oratio mea, Cic. 
Verr. iii. 42: multas res oratione percurrere, Cic. Divin. 
ii. 46 : quas (partes) modo percucurri, Cic. Or. iii. 14 : 
qu: valde breviter a te percursa sunt, ib. i. 47 : paucis 
percurrere, quz, &c., Vell. ii. 38: nunc celebres in ea 
arte (pictoria) maxima brevitate percurram, Plin. H. N. 
xxxv. 8. in. $. 34: nomina penarum, Virg. /En. vi. 627: 
suis in eum beneficiis modice percursis, "acit. Ann. iv. 
40. 3. With the mind or thoughts ; multa animo per- 
currisse, Cic. Or. i. 5o, thought upon : animo polum per- 
currisse, Hor. Od. i. 28, 6: thus also passivé; ut eas 
omnes (causas) diligentes et memores et sobrii oratores 
percursas animo et prope dicam decantatas habere de- 
beant, Cic. Or. ii. 32. post med. 4. With the eyes; pa- 


| ginas in annalibus magistratuum percurrere licet, Liv. ix. 
| I8. post med. : oculo percurre veloci, Hor. Sat. ii. 5, 55: 


pugnas, Val. Fl. vi. 600, behold, contemplate : versus, 
Calpurn. Ecl. i. 24, to read: thus also, multa legendo 
percurrisse, Cic. Or. i. 5o. II. T'o run to a place; ad 
forum, Ter. Heaut. iv. 4, 11 : ad te, Ter. And. ii. 2, 18: 
thus also, ad te percurrissem, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 16. extr. : Cales, Liv. xxvi. 15. 

PEncunsaATfÍo, onis, f. (from percurso), a running or 
travelling through ;. Ytali:e, Cic. Phil. ii. 25 : and without 
a genit., a travelling through or about ; o preclaram illam 
percursationem tuam mense Aprili atque Maio, tum, cum 
etiam Capuam coloniam deducere conatus es! ib. 39. ante 
med. 

Prncunsío, onis, f. (from percurro), « running 
through. — Y. With the body. — II. With the thoughts, 
i.e. a thinking wpon; propter animi multarum rerum 
brevi tempore percursionem, Cic. 'T'usc. iv. 13, where ob- 
serve the two genitives, the first subjective, animi, the se- 
cond objective, rerum. — III. With words, i. e. when one 
runs rapidly over a subject ; nam et commoratio una in 
re permultum movet, et illustris explanatio rerumque, 
quasi gerantur, sub oculos pene subjectio— : et huic con- 
traria sepe percursio est, et plus ad intelligendum, quam 
dixeris, significatio et distincte concisa brevitas, &c., Cic. 
Or. iii. 53. post in. 

Prncumso, are, (from percurro), I. To run or 
ramble through; ripas, Plin. Paneg. 125 or, to run about 
the banks. II. To run about; finibus nostris, Liv. 
xxiii. 42. 

PrRcunson, oris, m. he that runs through ; vie, Lac- 
tant. vi. 7. $. 3, in some earlier edd.; but most edd., as 
Bünem., Heumann., Walch., &c., have precursor. 

PrEncunsus, a, um. See Percurro. 

PERocussa, c, i.e. ictus; Casp. Barth. in Advers. xli. 
18, plage sive percussze, ap. Coll. Aur. in pref. 

Prncussío, onis, f. (from percutio), « beating, strik- 
ing; capitis, Cic. Tusc. iii. 26, on the head : digitorum, 
Cic. Offic. iii. 19, a snapping, knacking with the fingers : 
non enim percussus aér, sed plaga ipsa atque percussio 
vox est, Gell. v. 15: hence in music, « beating with the 
hand, or stamping with the foot, in order to keep time, a 
beating of time; hence, the measuring of feet in a verse, 
or of the members of a sentence; numerorum percussio- 
nes, Cic. Or. iii. 47: percussio intervallorum, Cic. Or. iii. 
48: non sunt in oratione, tanquam tibicini, percussionum 
modi, Cic. Or. 28. extr.: sunt quedam latentes sermonis 
percussiones et quasi aliqui pedes, Quint. xi. 3, 108: in- 
ania quoque tempora rhythmi facilius adcipiunt, quan- 
quam hec in metris adcidunt; major tamen illic licentia 
est, ubi tempora etiam animo metiuntur, et pedum et di- 
gitorum ictu intervalla signant, —inde vézgZezpoi, zsvrá- 
z4442, et deinceps longiores fiunt percussiones, ib. ix. 4, 51: 
sex enim pedes, tres percussiones habent, ib. $. 72 5 but 
Gesner has included these words in brackets, as a gloss. 

PEncusson, oris, m. (from percutio), I. One that 
strikes or shoots at a person; leo vulneratus observatione 
mira percussorem novit, et in quantalibet multitudine 
adpetit, Plin. H. N. viii. r6. post med. $. r9, him who 
shot at him, who wounded him: hence, II. A4 mur- 
derer; a highwayman, assassin; Cic. Phil. ii. 29: Suet. 
Ner. 34 and 43: Flor. iii. r. 

PERcUussUma, :, f. (from percutio), a blow, stroke, 
thrust; ad percussuram ferro vel sude factam, Apul. de 
Herb. 31: si casu aliquo animal oculum impegerit aut 
confricaverit vel ex percussura lwserit et album induxe- 
rit, &c., Veget. de Re Vet. ii. 20. Also fig.; as, of le- 
prosy; hec est lex omnis lepre et percussure, Vulg. 
Lev. xiv. 54, the law concerning it, or, the circumstances 
connected with it. 

PEncussus, a, um. See Percutio. 

, PERCUSSUS, us, m. (from percutio), « striking, push- 
ing; aquarum, Ov. Pont. i. 7, 40: venarum in:quabili 
aut formicante percussu, as a sign of death, Plin. H. N. 
vii. 51. in. $. 52: linguz, Sen. Nat. Quest. ii. 6, in form- 
ing the voice: ea enim nec teruntur percussu aquae nec, 
&c., Vitr. ix. 9. post in.: asinino quoque lacte percussu 
vexatos (sanari) aut dentium ejusdem cinere, Plin. H. N. 
xxviii. rr. prope fin. $. 49: spasmata et percussu vitiata 
fimo aprugno curant, c. r7. prope fin. $. 72: also, a 
sting ; contra scorpionis percussum, Apul. de Herb. 31. 
n. 7. 

PrncÜTÍo (from per and quatio), ussi, ussum, 3. I. 
T^ strike, cut, pierce, or bore through; pectus, Làv. ii. 19, 
to pierce through: decurionem, Auct. B. Afric. 29, to 
shoot through, or shoot upon: hence, venam, Sen. Ep. 
7o. post med., to open a vein, let blood: fossam, Plin. 
Ep. x. $0, to dig, i. e. to lead or make through certain 
places: hence, 1r. To defeat, kill, slay; securi, Cic. Pis. 


PERDAGO 


345 Fin. i. 7, to behead : hostem, Suet. Calig. 3, to de- 
feat, kill, slay: feras, Ov. Her. iv. 94, to kill, shoot: 
hence, feedus, Hirt. Alex. 445; Cic. Dom. 4o, to make or 
strike a covenant, because swine were killed on such an 
occasion: ferio is used in the same sense; unless percu- 
tere here mean simply, to make, (see Foedus): hence 
gen., £o kill; veneno, Apul. Met. x. post med. p. 252, 21. 
Elmenh. 2. T render unfortunate, ruin ; Ptolemzum 
percussit, Suet. Calig. 35; but ed. Ernest. reads percu- 
lit. II. T'o strike, hit, cut, shoot, sting, smite, beat, 
knock, stab; aliquem lapide, Cic. Dom. 5: Plaut. Stich. 
li.2, 33: turres de calo percussm, Cic. Cat. iii. 8: ja- 
nuam manu, Tibull. i. 6, 32. (i. 5, 68): Ditem in cor 
arundine, Ov. Met. v. 384: percutitur rapido puppis 
adunca noto, ib. Fast. iii. 588: terra percussa de cuspide, 
ib. Met. vi. 8o: lacertos plangore, ib. iv. 138: aurea per- 
cussum virga— fecit avem Circe, Virg. /En. vii. 190: 
Pompeius Rufus, brachium gladio percussus, nisi celeri- 
ter ad Cesarem adcucurrisset, interfectus esset, Auct. B. 
Afric. 85, cut: cum Cato percussus esset ab eo, Cic. 
Or. ii. 69, shot: hunc Jupiter fulmine percussit, Cie. Nat. 
D. iii. 36, struck: si cameram percusti (for percussisti) 
forte, Hor. Sat. ii. 3, 273: si scorpius jumentum percus- 
serit, has stung, Veget. de Re Vet. iii. 83. (al. v. 82): 
thus also, a venenatis bestiis percussum animal, ib. iii. 
85. (al. v. 84). in.: a scorpione aliquando percussi nun- 
quam postea a crabronibus vespis apibusve feriuntur, 
Plin. H. N. xxviii. 3. extr. $. 6: quia et a serpente ac 
scorpione percussos coitu levari produnt, ib. c. 4. med. 
$. 10: thus also, percussus cultello, Varr. R. R. i. 69, 2, 
stabbed : hence, percussi, Zhat have been stung, by a ser- 
pent, &c.; ex ea (i. e. ictide in domibus nostris oberrante) 
inveterata sale denarii pondus in cyathis tribus datur per- 
cussis, Plin. H. N. xxix. 4. post in. $. 16: again, percus- 
sus vulnere, Propert. i. r, 13. Hence fig., fo strike, 
smile; vulnere fortuns percussus, Cic. Acad. i. 4: per- 
cussi homines calamitate, Cic. Mur. 24: percussus amore 
gravi, Hor. Epod. xi. 2, where others read perculsus: 
also, to hit, reach; color percussus luce refulget, Lucret. 
ii. 799 : qualis ab imbre (i. e. post imbrem) solet percus- 
sus solibus arcus inficere ingenti longum curvamine cze- 
lum, Ov. Met. vi. 63: aér percussus alis, Ov. Met. x. 
159: auricule voce percusse, i. e. tacte, beat upon, 
struck; O utinam trajecta cava mea vocula rima percus- 
sos dominz vertat (i.e. vertat se, vertatur) in auriculas, 
Propert. i. 16, 28: hence, r. Numum, Suet. Aug. 94 ; 
Ner. 25, to stamp or coin money : hence fig., £o coin; vo- 
cabula Greca Latina moneta percutere, Apul. in Apol. 
ante med. p. 298, 33. Elmenh., to turn into Latin, prop., 
to impress with the Latin stamp: omnia facta dictaque 
tua inter se congruant, ac respondeant sibi et una forma 
percussa sint, Sen. Ep. 34. extr.: hence gen., 7o make; 
fodus, Cic., &e. (see above): fossam, Plin. Ep. (see 
above) 2. T'o wound; caput, Hirt. B. Gall. viii. 23: 
hence fig., £o wound; percussisti me, Cic. Att. xiii. 12 : 
amore percussus, Hor. (see above); or this may mean, 
smitten with: thus also, percussus amore, Virg. Georg. 
ii. 476; /En. ix. 1975 or, affected. 3. To strike, put in 
motion ; lyram, Val. Fl. v. 100: Ov. Am. iii. 12, 40: 
hence, pennas, Ov. Met. i. 466, to flap the wings. 4. 
Fig., of the mind, £o strike, smite, wound, make an im- 
pression on, move, affecl, astonish, &c.; percussisti me, 
etiam de oratione prolata, Cic. Att. ii. 12, hast wounded 
me: percussit animum, "T'er. And. i. r, 98, made an im- 
pression on my mind, affected me: animum probabilitate, 
Cic. Tusc. v. 11, to make an impression on: percussus 
est literis atrocissimis, Cic. ad Div. ix. 25, was astonished : 
suspicione sum percussus, Cic. Deiot. 6, I fell into a sus- 
picion: thus also, percussus amore, Virg. (see above): 
quonam modo ille vos vivos adficeret, quos mortuus inani 
cogitatione percussit? Cic. Mil 29. post in. made an 
impression on, astonished. III. T'o deceive, cozen, 
cheat, impose wpon; aliquem palpo, Plaut. Amph. i. 3, 
28: hunc nuntium probe percutiam, ib. Pseud. ii. 2, 9 : 
Hermippum, Cic. Fl. 20: hominem strategemate, Cic. 
Att. v. 2. med.: hence, se vino, to intoxicate one's self; 
se flore Libyco (i.e. vino Mareotico), Plaut. Cas. iii. 5, 
16. N. B. See in Percello ad fin. the distinction between 
percussus, percussit, &c., and perculsus, perculit, &c. 
N. B. Percusti, for percussisti, Hor. Sat. ii. 3, 272. 

PrERDàGO, are, 1 q. indagare; e. g. philosophorum, 
prout potui, voluminibus perdagatis, Claud. Mamert. de 
Statu Anim. ii, 3. in. 

PERDECORUS, a, um, (from per and decorus), very 
convenient, very suitable, very handsome; est alioqui per- 
decorum, a me tamen non ideo fiet, Plin. Ep. iii. 9. post 
med. $. 28. 

PrnDELÉO, evi, etum, 2. (from per and deleo), £o de- 
stroy utterly, evterminate; interficite omnes, ut perdele- 
antur, Tertull adv. Jud. rr: nulla etenim, quamvis 
minima ratio, potest ab adversariis deleri, nisi, &c., Veget. 
de Re Mil. iii. ro. post med. 

PERDELIRUS, a, um, (from per and delirus), very 
silly, very foolish; quod facit hic idem, i esse 
videtur, Lucret. i. 693. 

PERDENSUS, a, um, (from per and densus), very thick 
or dense; humus, Colum. iii. 12. 

PrnpÉO, ire, for pereo ; e. g. perdeam, Plaut. Pcen. iv. 
2, 62. 

PrnDEPsO, ui, 3. (from per and depso), fo knead or 
work thoroughly (in sensu obsceno); uxorem alicujus, 
Catull. Ixxiv. 3. Eie; 

PrnpnicALIS, e, of or belonging to partridges; 

a kind of herb, Apul. de Herb. 81; oae called 

dicium, Plin. H. N. xxi. 30. $. 104; xxii. 17. in. $. 19, 
pellitory: it is so named from its being a favourite food 
of partridges, according to Pliny, in the latter pa : 


v. 607. d 
PxnprrríciLIS, e, (from per and difficili 
cult; quistio, Cic. Nat. D. i. 1: que pel 
&c., Cic. Part. 24: viam exercitui nullam : 
expeditis perdifficillimum aditum, Liv. xl. 
where ed. Gron. reads, per difficillimum, . 
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transitu perdifficilem, Liv. xliv. 8. med.: sed et naviga- 
tio perdiflicilis fuit, Cic. Att. iii. 8. ante med. 

PrEnprrFlofLÍTER (adv. of perdifficilis), wi/h great 
difficulty; querunt, quonam modo, falsa visaque sint, ea 
deus efficere possit probabilia; quie autem plane proxime 
ad verum adcedant, efficere non possit ? aut si ea quoque 
possit, cur illa non possit, quz perdifliciliter, internoscan- 
tur tamen ? Cic. Acad. iv. r5. post med. 

PrnpriFFICULTER, adv. (from perdifficilis), i. q. per- 
difficiliter, seems not to occur. 

PERDIGNUS, a, um, (from per and dignus), very wor- 
thy; homo perdignus amicitia, Cic. ad Div. xiii. 6. post 
med. 

PrRDILÍGENS, tis, (from per and diligens), very dii- 
gent; homo, Cic. Q. Fr. iii. 5. extr. 

PEnDILÍGENTER, adv. (from per and diligens), very 
diligently or accurately ; scribere epistolam, Cic. Att. i. 
1r. in.: complecti memoriam rerum, Cic. Brut. 3. extr. 

PrEnDisco, didici, 3. (from per and disco), £o learn any 
thing well, thoroughly, or completely, or simply, to Jearn; 
si tu maluisses benevolentie quam litium jura perdis- 
cere, Cic. ad Div. vii. 14 ; and, Cic. Balb. 20. extr.: Cic. 
Or. iii. 36. extr.: Plaut. Men. i. 3, 35 : Tibull. i. 1o (9), 
65: qui non cito quid didicisset, unquam omnino posse 
perdiscere, Cic. Or. iii. 36. post med., to learn well, or 
simply, to learn. 

PrERDÍsERTE (from perdisertus, which however per- 
haps does not occur, or from per and diserte), very elo- 
quently, very clearly; Philonem architectum perdiserte 
populo rationem operis sui reddidisse, Cic. Or. i. 14. post 
med. 

PERDÍTE, adv. (from perditus, a, um), prop., in such 
a manner as to leave no hope of improvement: hence, 

L. Very badly, extremely ill; se gerere, Cic. Att. ix. 2. 
post med. Il. Extremely, exceedingly; amare, Ter. 
Heaut. i. 1r, 45 : conari, Quint. ii. 12. ante med. $. 5. 

PEnDÍTIM, adv. (from perditus, a, um), i. q. perdite ; 
e. g. amare aliquem, Afran. ap. Charis. 2. 

PrnpiTÍo, onis, f. (from perdo), « destroying ; post- 
quam percurrere cceptum perditionis iter statuit, Alcim. 
Av.iv. 138. It is said to occur also in Plin. H. N. viii. 
35. med. $. 56; but there ed. Elzev. has, subeunt luxurie 
ejus nomina et tzdia exquisita perditiore portatu; and 
ed. Hard., subeunt—tedia exquisita perdito nepotatu: 
yet Harduin cites, as a different reading, perditione po- 
tatu. 

PrnpÍrOm, üris, m. (from perdo), a ruiner, destroyer ; 
reipublice, Cic. Planc. 36. extr.: dignitatis, Cic. Pis. 27. 
in.: vexatores ac perditores, ib. 34. extr. 

PrERnDrrRIX, icis, f. (from perdo), she that ruins or 
destroys; post luxuriam castitatis perditricem, 'l'ertull. 
in Exhort. ad Castit. c. 13. 

PEnpíTUS, a, um. See Perdo. 

PEnDÍíu, adv. (from per and diu), very long, for « 
great while; perdiu nihil eram auditurus, Cic. Att. iii. 
22: cum boni perdiu nulli, vix autem singulis statibus 
singuli tolerabiles oratores invenirentur, Cic. Or. i. 2. 
post med. 

PERDIVES, Ítis, (from per and dives), very rich; amici 
regis perdivites sunt, Cic. Att. vi. r. ante med. 

PEnDíÍvus, a, um, (from per and dies), /hroughout the 
day; stare solitus Socrates dicitur pertinaci statu perdius 
atque pernox a summo lucis ortu ad solem alterum orien- 
tem inconnivens, inmobilis, Gell. ii. r. in.: perdia et per- 
nox non desinis cruciatum, Apul. Met. v. ante med. 
p. 16r, rr. Elmenh.: thus also, ego misera et pernox et 
perdia lanificio nervos meos contorqueo, says a woman to 
her husband, ib. ante med. p. 219, 23. Elmenh., through- 
out day and night. 

PrnpíÜTURNUS, a, um, (from per and diuturnus), 
enduring a very long time, very lingering or protracted ; 
bellum, Cic. Sext. 27: sempiterna sit necesse est aut certe 
perdiuturna, Cic. Nat. D. ii. 33. 

Prnnix, icis, m. and f. (zig3i£), «a partridge ; picta 
perdix, Martial. iii. 37, 15: cf. 1b. xiii. 64, in the title: 
garrula ramosa prospexit ab ilice perdix et plausit pennis, 
Ov. Met. viii. 237: perdices, Plin. H. N. x. 33. post med. 
$. $1, where partridges are treated of: genit. perdicum, 
ib. ad fin.: perdicas B«eotios, Varr. ap. Non. 3. n. 163. 
'The genit. sing. perdicis is found with long penult, Seren. 
Samm. c. 13. v. 214. N. B. According to fable, he was 
the son of the sister of Dzedalus, to whom the care of his 
education was entrusted : but since Perdix (some call him 
'Talos or Talus, and his mother Perdix) was of a very in- 
ventive turn of mind, and among other things introduced 
the saw and the compasses, Dzedalus, in a fit of jealousy, 
killed him, or, according to some, threw him down from 
a tower; see Ov. Met. viii. 237. seqq.: Hyg. Fab. 39, 
244 and 274. "There is a reference to this, Ov. in Ibin 
498. 

Bryupo; ídi, Ytum, 3. (perhaps from per and do, i.e. 
facio, unless we say that it is from «ío9», everto, vasto, 
&c.), perhaps prop., £o Jet any thing go through an open- 
ing, whereby it is either lost or destroyed ; hence gen., 
facere, ut aliquid pereat: hence, I. T'o destroy, ruin, 
render unfortunate ; quid emerui, quamobrem ita faceres, 
meque meosque perditum ires liberos? Plaut. Aul. iv. ro, 
8: civitatem, Cic. Att. vi. r. ante med.: cives, Cic. Rosc. 
Am. 12: fruges, ib. 45: amicos, patriam, se ipsos penitus 
perdiderunt, Cic. Fin. i. ri: ut te omnes dii dez»que— 
perdant! 'Ter. Phorm. iv. 4, 7: medici illum perdide- 
runt, Petron. 42: capitis te perdam, i. e. accusabo capitis, 
Plaut. Asin. i. 2, 6: hominem perdidimus, Cic. Cat. ii. 
I, ruined, destroyed his influence: adolescentem, Ter. 
Ad. i. 1, 36: hence, perditus, a, um, destroyed, perished, 
ruined; judicia senatoria, Cic. Verr. Act. i. 2: classes 
amisse et perdite, ib.: res, Ter. Eun. ii. 2, 27: And. iii. 
5,12: valitudo, Cic. Fin. v. 10: hence, 1. T'o spend, 
squander, dissipate ( property) ; me tuarum miseritum est 
fortunarum. - Men. Faciat, quod lubet, sumat, consumat, 
mc. 8c. fortunas): decretum est pati, ''er. Heaut. 

I, 56: hence fig. /o spend, use unprofitably, lose ; 
qui ego si non profundere ac perdere videbor, &c., Cic. 
ad Div. v. z. extr.: blanditias, Ov. Met. i. 531: mortem 


or letum, to suffer death without honour or advantage, 
and so, as it were, to squander it; perdenda mors est, 
Sen. Agam. $19: inhonoratam perdere mortem, Sil. iv. 
p. : non letum 
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maxima cura fuit, Lucan. iii. 
thus also, nil opus arma ultra tentare et perdere 
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mortes, Stat. Theb. ix. 58, to squander life unprofitably, 
to spend it without advantage: thus also, Decius amisit 
vitam ; at non perdidit, Auct. ad Her. iv. 44, but he has 
not squandered it: thus also, tempus, Cic. Or. iii. 36; 
Ov. Art.i. 504, to spend uselessly: oleum et operam, 
| Cie. (see IL.) 2. To kill; hanc (serpentem) deus arci- 
tenens—perdidit, effuso per vulnera nigra veneno, Ov. 
Met. i. 444: hence, perditus, a, m, dead, fig.; quid ille, 
quzeso (dixit) ? 'Th. Perditus (erat), Ter. Eun. iii. r, 41, 
he was quite out, was speechless, could not utter a word; 
or it may be rendered, was at a loss, i. e. was speechless, 
could not say any thing. 3. T'o spoil, make useless; vo- 
cem, Cic. Or. ii. 7o. II. T'o lose, and usually, without 
«& hope of regaining the thing lost; liberos, Cic. ad Div. 
v. 16: vitam, Martial. de Spectac. 13, 2: litem, Cic. Or. 
i. 36: causam, Cic. Rosc. Com. 4: libertatem, Cic. Rab. 
Post. 9: fructus industrie, Cic. ad Div. iv. 6: oculos, 
Cic. Harusp. 18: dextram manum, sc. in a campaign, 
Plin. H. N. vii. 28. post med. $. 29: rei militaris haud 
minora forent Manlii Capitolini decora, ni perdidisset illa 
exitu vitz, ib. ante med., unless he had caused that all 
those honours and tokens of honour had been as good as 
lost: agrum, Cic. Agr. ii. 31: spem, Plaut. Rud. i. 4, 3: 
locum, Quint. vi. 3, 65: auctoritatem, ib. iv. 2, 94: ali- 
quid ex auctoritate, ib. xii. r1, 3: aquam, the time ap- 
pointed for speaking, ib. xi. 3, 52: fugam, i. e. viam 
fugi, Martial. de Spectac. xi. 2: arma perdidit, Hor. Ep. 
i. 16, 67, lost them, threw them away, a proof of a cow- 
ardly, bad soldier: thus also, vocem, the voice, Cic. (see 
above, L.): hence, 1. 7'o lose, i. e. spend or bestow use- 
lessly; blanditias, Ov. Met. i. 531: tempus, Cic. (see I.): 
thus also, aquam, i. e. tempus ad dicendum datum, Quint. 
(see above): thus also, operam, Cic. Mur. 10: oleum et 
operam, Cic. ad Div. vii. i. 2. T'o Jose in play; sic, ne 
perdiderit, non cessat perdere lusor, Ov. Art. 451, where 
therefore it is used twice in this sense. 3. T'o forget; 
nomen perdidi, Ter. Phorm. ii. 3, 39: hence, perditus, 
a, um, Jost; classes amisse et perditz, Cic. (see above): 
si quis mutuum quid dederit, fit pro mutuo perditum, 
Plaut. "Trin. iv. 3, 44, lost, as good as lost: valetudo, Cic. 
(see above). It is used also adjective ; 1. Lost, hopeless, 
i. e. Jost, destroyed or perished without hope; sger perdi- 
tus, Ov. Pont. i. 390: atque ita se in rapidas perdita 
(Ilia) misit aquas, ib. Am. iii. 6, 80: res, Ter. And. iii. 


lescens, Cic. '"'usc. iv. 25: nequitia, Cic. Cluent. r3. in., 
extreme, most enormous wickedness: sum perditus, I am 
lost, am undone, Plaut. Curc. i. 2, 44: Bacch. v. 1, 6: 
Rud. v. t, 3: cute perditus, prop., ineurable in respect of 


that cannot be cured of his faults; as, of self-love and 
vanity; tun' vetule, auriculis alienis colligis escas? (do 
you endeavour to please other ears whilst you read your 
writings to them ?) auriculis, quibus et dicas cute perdi- 
tus ohe! Pers. i. 23. 2. Vehement, immoderate ; perdita 
amore est, Plaut. Cist. i. 2, 13, extremely enamoured, 
ready to die with love: thus also, perditus in quadam 


(puella) pallescere incipis, Propert. i. 13, 7, even to death 
(in love): amor, Catull. Ixxxix. 2: dolor, Quint. Decl. 
xix. 2: nequitia, Cic. Cluent. r3. in. 3. Abandoned, fla- 
gitious, extremely bad, incorrigible; consilia, Cic. Agr. ii. 
20: homo or civis perditus, Cic. Verr. iii. 58: Cic. Cat. 
i. 6, 9 and ro: thus also, dii vestram fidem ! hominem 
perditum miserumque et illum sacrilegum, Ter. Eun. iii. 
r, 28: adolescens, Cic. T'usc. iv. 25: omnia profligata 
atque perdita (in vita hominis), Cic. Rosc. Am. 13. extr.: 
nequitia, Cic. (see above): si perditius quid potest esse, 
Catull. xlii. 13: homo perditissimus, Cic. Verr. iii. 26 : 
nihil est enim perditius his hominibus, his temporibus, 
Cic. Q. Fr. iii. 9g. post in. 4. Lost, unfortunate, unhappy, 
miserable; rebus omnibus perditis, Cic. Cecin. 31: nihil 
fieri potest miserius, nihil perditius, nihil fedius, Cic. 
Att. viii. r1. post med.: thus also, nihil est enim perdi- 
tius his temporibus, Cic. (see above): thus also, homo, 
Cic. (see above): valitudo, Cic. (see above) ; and to this 


several more examples may be referred: thus also, per- 
ditus cere alieno, Cic. Phil. ii. 32 : mcerore, Cic. Mur. 30: 
perditus sum, Plaut. (see above). 4$. Dead; hence fig., 
l.e. dumb, speechless, silent ; quid ille, queso (dixit) ? 
TTh. Perditus est (vel erat), Ter. Eun. iii. 1, 41, i.e. per- 


iit; he was speechless, at loss for a reply, (see above). 
N. B. Perduim, is, it, for perdam, as, at; e. g. tam duim, 
quam perduim, Plaut. Aul. iv. 6, 6: ne te perduis, ib. 
Amph. ii. 2, 215: Jupiter te perduit! ib. Epid. i. 1, 64: 
Diespiter vos perduit! ib. Poen. iii. 4, 29: illum dii om- 
nes perduint, Ter. Phorm. i. 2, 73: istum dii perduint! 
Plaut. Asin. ii. 4, 61: quem dii mortuum perduint, Cic. 
Att. xv. 4. extr.: dii te perduint, Cic. Deiot. 7. We find 
also perduunt for perdunt, Plaut. Rud. prol. 24. And so 
perduo seems to have been in use for perdo. 

PrnDócEo, cui, ctum, 2. (from per and doceo), E 
To instruct, teach; aliquem, seq. infin., Ov. Pont. iv. 12, 
28: perdocuit me saltare, Apul. Met. x. med. p. 247, 7. 
Elmenh.: also, to instruct, train, discipline ; aliquem, 
Plaut. Capt. iii. 5, 61: hence, perdoctus, a, um, 1. In- 
structed; Cic. Balb. 27: Lucret. iii. 474. — 2. T'rained, 
disciplined ; Plaut. Mil. ii. 2, 103. 3. Adject., very 
learned, very skilful: see Perdoctus. II. T'o teach any 
thing; utile mortales, Ov. Rem. 49o: and so with two 
accusatives, of the person and thing: thus also, rem que- 
ris preclaram juventuti ad discendum, nec mihi difficilem 
ad perdocendum, Cic. Sext. 44. III. T'o make known, 
shew, exhibit; stultitiam suam, Quint. i. r, 8. 

PrnDocTE, adv. (from adject. perdoctus, a, um), very 
learnedly, very skilfully; cuncta callere, Plaut. Most. i. 
85123. 

PrnDocTUS, a, um, I. Adject., from per and doc- 
tus, very learned, skilful, or prudent; pulsumque sinistrae 
da, genitor, lyre, Stat. Sylv. v. 3, 3: verum illa (puella) 
ne quid titubet: Sy. Perdocta est probe, Ter. Heaut. ii. 3, 
120, she is very clever, &c.; where there is a pleonasm ; 
unless we render it, she has been well instructed, sc. by 
me in this; which also suits well. II. Part. of per- 
doceo. 

PxnpórÉo, ui, ftum, 2. (from per and doleo), I. To 
cause pain; tandem perdoluit (sc. tibi or ei), 'Ter. Eun. 
i. 2, 74: id perdolitum est Manlio, Q. Claud. ap. Gell. 
ix. 13. II. To feel pain; num ubi—viderunt, indu- 
ciisque per scelus violatis suam virtutem irrisui fore, per- 


5, I2: Eun. ii. 2, 57: judicia, Cic. Verr. Act. i. 3: ado-| 


the skin, and so either leprous or dropsical; hence fig., | 


PERDOLESCO 


doluerunt, Cres. B. C. ii. 15. N. B. In these examples 
it may be from perdolesco : see Perdolesco. 

PEnDpórEsco, lui, 3. (from per and dolesco), to feel 
pain ; nec perdolescit, fligi socios morte, Acc. ap. Non. 2. 
n. 328: nam ubi viderunt, induciisque—violatis—perdo- 
luerunt, Cas. DB. C. ii. r5 : see Perdoleo. 

PrEnDÓLo, avi, atum, are, (from per and dolo, are), to 
hew well or thoroughly ; arborem in materiem, Vitr. ii, 
I6, to fashion into timber for building: thus also, arbor 
perdolata, ib. ii. 9. ante med. : fomes perdolatus in ful. 
minis morem, Arnob. vi. prope fin. p. 262. Herald. (al. 
p- 209). 

PrEnDóMixon, ari, (from per and dominor), to rule, or 
to rule throughout ; annum, Claud. in Fescenn. de Nupt. 
Honor. 77. 

PrnpOMÍTOR, Oris, m. a (amer, subduer; mortis, 
Prud. Cath. iv. 2. 

PEnDOoMÍTUS,a, um. See Perdomo. 

PrnDówo, ui, itum, are, (from per and domo, are), £o 
tame, subdue, subjugate ; Latium, Liv. viii. 13: gentes, 


; Vell. ii. 95: virum, Ov. Her. xii. 164: tantis glebis te- 


nacissimum solum adsurgit, ut nono demum sulco per- 
dometur, Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 1o: hence, per- 
domitus, a, um ; e. g. Apulia, Liv. ix. 20: Falisci, Ov. 
Fast. iii. 843: Illyricum, Suet. Tiber. 16. extr. : cumu- 
lare canistris perdomitam saxo Cererem, i. e. panem ex 
farina factum, Stat. "Theb. i. 524. 

PrRDonwisco, ére, from per and dormisco, which 
perhaps does not occur, or from per and dormio, to sleep, 
when spoken of a long time, or of the length of time in 
which a person sleeps; usque ad lucem, Plaut. Men. v. 
5; 29- 

PERDUAXINT, e. g. dii te dezque omnes perduaxint 
cum isto omine, Plaut. Most. ii. 2, 33. edd. Douz. and 
Camerar., appears to be from perduo for perdo (see Per- 
do ad fin.) ; but the termination axint seems not to suit. 
For this word edd. Gronov., Taubm., and Buchner., have 
faxint: '"urnebus reads perduint. 

PrnDUco, xi, ctum, 2. (from per and duco), I. To 
lead or bring a person or thing to a place: also simply, 


| to lead, bring; aliquem Romam, Liv. xlv. 13: legionem 


| Virg. Ecl. vi. 60: hence, 


in Allobrogas, Ces. B. G. iii. 6: comprehensos eos ad 
Cesarem perduxerunt, Cows. B. G. vii. 13: magna eum 
ambitione Syracusas perduxit, Nep. Dion.2: omnes naves 
incolumes perduxit, Cws. B. G. v. 23: bovem ad stabula, 
I. To bring to a place, of 
buildings, walls, ditches, water, &c. ; murum fossamque 
ad montem, Ces. B. G. i. 8: viam a Bononia Aretium, 
Liv. xxxix. 2: thus also, porticum a porta Fontinali ad 
Martis aram, Liv. xxxv. 10: ex portu alveum navigabi- 


|lem in Nilum, Plin. H. N. vi. 29. post in. 5. 33: muni- 


tiones ex castellis in proxima castella, Cs. B. C. iii. 44 : 
aquam in coloniam, Trajan. in Plin. Ep. x. 92: also 
simply, £o bring, draw ; aquam ex fonte, Plin. Ep. x. 46. 
2. To bring or conduct to (of a procurer who conducts fe- 


(males to his employer); huc Tertia perducta est, Cic. 


Verr. v. 12: thus also, Ov. Am. iii. 12, 11: Suet. Tiber. 
485: thus also, perduci poterit—pudica, Hor. Sat. ii. z, 
775 or here it may mean, moved or persuaded to ; in the 
end the sense is nearly the same. 3. T' bring to, fig. ; 
ad centesimum annum, Cic. Senect. 17, to bring it to a 
hundred years, to become a hundred years old : thus also, 
subjicit enim (Cato), qua medicina et se et conjugem usque 
ad longam senectam perduxerit, Plin. H. N. xxix. 1. med. 
$. 8: perducere aliquem ad sanitatem, Auct. B. Afric. 
4, to reason : aliquem ad summam dignitatem, Ces. D. 
G. vii. 39, to raise, elevate: thus also, aliquem ad am- 
plissimos honores, Cic. Amic. 20 : ab hoc artis (pictoriz) 
fores apertas Zeuxis intravit,A——audentemque jam aliquid 
penicillum ad magnam gloriam perduxit, Plin. H. N. 
xxxv. 9. post med. $. 36, 2, made well known, brought 
into great reputation : aliquem ad furorem mortemque, 
Cic. Tusc. iv. 23: aliquid ad liquidum confessumque, 
Quint. v. 14. post med. $. 28: ad effectumque perduci, 
Pompon. in Pand. xxxiii. r, 7. extr.: eoque rem per- 
duxit, ut, &c., Nep. Dion. 5, brought the thing hither, 
so far, that, &c.: ad exitum perducere, Cic. Invent. ii. 
26 5 or, ad finem, Lucret. ii. 1116 : carbunculos ad sup- 
purationem, Plin. H. N. xx. 13. ante med. $. 50: ulcera 
ad cicatricem, ib. xxx. 9. med. $. 23: aliquid ad maturi- 
tatem, ib. xix. 3. med. $. 15: aliquem ad maciem, ib. 
xxix. 4. post med. $. 27 : ad perniciem, Varr. R. R. ii. 3. 
extr.: opera perducitur ad assum vitulinum, Cic. ad Div. 
ix. 20, the work (of eating) was continued to: thus also, 
res disputatione ad mediam noctem perducitur, Cows. B. 
G. v. 31, the affair lasted, &c. : it means especially, fo 
bring to, bring or draw over, persuade, induce ; aliquem 
in suam sententiam, Cic. Att. xvi. 8. in. ; ad se, to- his 
party, Ces. B. G. vi. r1: aliquem ad. pecuniam (solven- 
dam), e. g. ad talenta CC, Cic. Att. v. 2r. post med.: ex- 
positis suis difficultatibus ad sestert. LXXxx perducit, Cic. 
Verr. ii. 28. extr. : perductus est ad centum talenta, Liv. 
xxxviii. r4: aliquem ad societatem periculi, Nep. Dion. 
5: aliquem perducere, ut credat, Plaut. Most. i. 3, 41. 

II. For ducere, £o bring, lead, conduct ; aliquem Romam, 
Liv. &c. (see above, with several other examples): hence, 
1. T'o convey (water); aquam, Plin. (see above). 2. To 
continue, carry on; altercationem in serum, Liv. xxxviii. 
$0: hence, perduci, £o be continued; to last, endure; ora- 
tionibus in noctem perductis, ib. 5r: oppugnatio ad 
noctem perducta, Liv. xxxvi. 231: opera perducitur ad 
assum, Cic. (see above) : res perducitur ad noctem, Cis. 
(see above). 1II. T'o draw into itself: hence, to drink 
out, off, or wp ; perducit (dea) totum Cyceonis liquorem, 
Arnob. v. post med. p. 220. Herald. (al. p. 175). ex Or- 
pheo. IV. To lay over or besmear with any thing ; 
lanam membris, Seren. Samm. c. 25. v. 457: hence, r. 
To anoint, besmear, bedaub, cover with any thing ; corpus 
stercore, Seren. Samm. 139: cf. 922 : corpus odore am- 
brosiw, Virg. Georg. iv. 416, to anoint, besprinkle: auro 
sacras quod ovato perducis facies, sc. deorum, Pers. ii. 56. 
2. To erase, cancel ; amplius si et aliquid interleverit, per- 
duxerit, adjecerit, emendaverit, Julian. in Pand. xxix. 1. 
20: is autem, cujus nomen in testamento voluntate tes- 
tatoris perductum est, &c., Julian. ib. xxxvii. 11, 8. post 
med. : inducta adcipiendum est, et si perducta sint, Ulp. 
ib. xxviii. 4, rr. post in. N. B. Perduce, for perdue, 
Seren. Samm. c. 40. v. 754. N. B. In Cic. Verr. v. 13, 
we find, cum iste (Verres) e foro abduci (sc. vi ad mili- 
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PERDUCTIO 


tiam), non, ut ipse praedicat, perduci (sc. monitis, consilio, 
precibus) solebat, of a cowardly warrior, whom they were 
obliged to draw by force into the war. Some understand 
perduci de concubitu, which does not appear to suit 
well. 

PrnpucTlo, onis, f. (from perduco), « leading or 
bringing to ; nunc de perductionibus (aquarum) ad habi- 
tationes, meeniaque, ut fieri oporteat, explicabo, Vitr. viii. 
6. in., conveyance. ; 

PrEnnucro, are, (freq. of perduco), o bring to a place, 
as, to a house; vin', qui perductet (te) ? Plaut. Most. 
iii. 2, 130 : thus also, errabo potius quam perductet (me) 
quispiam, ib. 13r and 160. 

PrEnDucTOR, oris, m. (from perduoco), I. He that 
leads to a place ; vin' qui perductet. (te) ? "Th. apage is- 
tum perductorem, Plaut. Most. ii. 2, 130: íhus also, 
ergo intro eo sine perductore, ib. 161 ; and above, 129, 
apage istum a me perductorem, a conductor, one who 
leads about a house in order to shew every thing; where 
many think there is also a reference to the following 
meaning. II. 4 pander, procurer ;. Cic. Verr. i. 12. 
med.: Lactant. vi. r7. post med. $. 19, and to this mean- 
ing Plautus perhaps:refers. 

PrEnpucTUS,a, um. See Perduco. 

PrnpUDUM, (from per and dudum), Jong ago, a very 
long time since ; vidi edepol hominem haud perdudum 
Plaut. Stich. iv. 1, 69. 

PrnpÜürrrio, onis, f. (from perduellis, i. e. hostis), 
and so, hostility, hostile conduct. I. Against foreign 
enemies : hence, perduelliones, for perduelles; thus Auct. 
ad Her. iv. ro. cites the following as bombast (perhaps 
from a bombastical orator then known), qui perduellioni- 
bus venditat patriam, &c. II. Against persons of the 
state in which one lives. r. Against one's fellow-citi- 
zens; thus we read of Horatius who had killed his sis- 
ter, Liv. i. 26, duumviros, qui Horatio perduellionem ju- 
dicent, facioL—duumviri perduellionem judicent.—P. Ho- 
rati tibi perduellionem judico, inquit; and Cicero, Mil. 
I4. in., says of himself (ironically), actionem perduellionis 
(mihi) intenderat, sc. because I had the Catilinarians 
killed, who were Roman citizens; where in the end it 
means, murder, homicide, and may be so rendered. 2. 
Especially, against the state, magistrates, and princes ; 
perhaps, high treason, as, when one injures a tribune, or 
detracts from his honour; Liv. xliii. 16 : Val. Max. vi. 
5, 35 or kills a magistrate; as, a tribune ; Cic. Rab. Perd. 
3: cf. Ulp. in Pand. xlviii. 4, 11: sed qui perduellionis 
reus est, hostili animo adversus rempublicam vel princi- 
pem animatus. 3. Whena general leads his army against 
the enemy, but suffers a defeat through wilful miscon- 
duct; tum Sempronius perduellionis se judicare Cn. Ful- 
vio dixit, Liv. xxvi. 3: he that commits this crime is cal- 
led perduellis. 

PrRDÜELLIS, e, (for perbellis, from per and bellum, 
for the ancients said duellum for bellum, from which 
bellum was afterwards formed; see Bellum and Duel. 
lum), I. 4n enemy that is carrying on. war ; Plaut. 
Amph.i. r, 94: ii. 2, 12: also Liv. xxv. 12, from an 
old prophecy ; and xlv. 16. extr. from an old SCtum : cf. 
Cic. Oflic. i. 12. in., where perduellis is said to be i. q. 
hostis: hence, pirata non est ex (edd. Ern. and Pearc., 
where edd. Grev. and Heusing. omit the ex) perduellium 
numero definitus, ib. iii. 29. post med., does not belong 
to the number of lawful enemies, or of enemies that can 
justly carry on a war: hence, — II. At Rome, a citizen 
that acts hostilely or carries on war with his native coun- 
iry: see Perduellio. 

PERDUELLUM, (from per and duellum, for bellum), 
war; Acc.ap. Non. r. n. 83. e lect. Turnebi. 

PEenDurM, PrnDUIT, PEnDUINT, for perdam, per- 
das, &c. See Perdo. 

PxnDurLcis, e, (from per and dulcis), i. e. valde dul- 
cis; e. g. perduleissimus, Inscript. ap. Reines. Class. 20. 
n. 150. 

PxenDUno, are, (from per and duro), I. To render 
hard, harden ; plantas, Prud. Psych. 446. ed. Weitz., 
where some edd., e. g. Cellar, read predurat, for perdu- 
rat: hence, quidquid imbecillum in animo nec perdura- 
tum est, &c., Sen. Tranq. rs. med.; but edd. Grut., 
Lips., and Gronov. read percuratum : hence this passage 
has been cited under Percuro. II. Sc.se, £o become hard: 
hence, rt. T'o stay or remain with any one ; sancte ad- 
jurat, non posse apud vos Pamphilo se absente perdurare 
Ter. Hec. ii. 2, 27: Castanea pedamentis omnibus pra- 
fertur facilitate tractatus, perdurandi pervicacia, regermi- 
natione cxdua vel salice lzetior, Plin. H. N. xvii. 20. med. 
8. 34. 2. To endure, last, continue ; in evum longum, 
Ov. Med. 49: non perdurasse in senectutem, Sen. Benef. 
vii. 28: nec in regem perduratura secundum, Stat. Theb. 
i. 143. 

PrEnDUnUs, a, um, (from per and durus), very hard ; 
interpretatio, Papin. in Pand. xlviii. 3, 2. $. r. 

PEnEDÍA, zw, f. eating-land, a fictitious word ; quia 
enim Persas, —Syros, Rhodiam, atque Lyciam, Perediam 
et Perbibesiam Centauromachiam-——subegit salus intra vi- 
ginti dies, Plaut. Cure. iii. 74: cf. Fest, where it is 
cited. 

P£REDo, édi, esum, 3. (from per and edo, edi, &c.), 
to consume, eat through, &c. ; cibum, Plaut. ap. Prisc. 
IO : nec peredit ignis /Etnam, Hor. Od. iii. 4, 75 : laery- 
m: peredere genas, Cic. 'T'usc. iii. 12. e poeta: quos du- 
rus amor crudeli tabe peredit, Virg. /En. vi. 442: longa 
dies molli saxa peredit aqua, T'ibull. i, 4, r4 (18): thus 
also, part. peresus, a, um ; e. g. saxa, Lucret. i. 327: 
pars oculi, Lucret. iii. 414 : vellera morbo illuvieque per- 
esa, Virg. Georg. iii. 561 : membrisque cutis tegit ossa 
peresis, Sil. xiv. 606; and fig. ; multis languoribus pere- 
sus essem te, amice, quiritando, Catull. lv. 31. 

P£nEDo, didi, ditum, 2. (from per and edo, idi), i. q. 
edo, found in the following obscure verse, Sidon. Ep. ix. 
14, Sole medere pede, ede, perede melos. 

PÉnEFFLO, avi, atum, are, (from per and efflo, are), 
to breathe out entirely, or simply, to breathe out; animam 
virilem, Apul. Met. viii. ante med. p. 207, 23. Eliienh., 
of a dying person. 

PrERÉGER, egris, (from per and ager), that travels over 
the country, or is not in a lown ; si pereger factus sit, Ulp. 
Regular. tit. 17, De caducis, is on a journey : nedum me 
peregrem existimes composita fabulari, Auson. Ep. 17. 


PEREGERE 


post med. : susceptor peregrum, Venant. Fort. iv. Carm. 
IO, I4. 

PrREGERE, dicebatur expergefacere, Fest., where Sca- 
liger reads pergere. 

PÉREGRE, adv. (from pereger), out of town, in the 
country, not at home ; I. To the question where? per- 
egre esse, to be out of town, in the country, or not at 
home; Plaut. Pers. i. r, 30: habitare, Liv. v. 52: ani- 
mus est peregre, Hor. Ep. i. 12, 13, where it is used fig., 
absent from the body, sc. through too much meditation, 
so that it cannot attend to other things: thus also, pere- 
gre depugnare, Cic. Phil. v. 1r. II. 'To the question 
whence? i. e. rom abroad, from foreign places ; prodigia 
peregre nuntiata, &c., Liv. xxviii. r1: xl. 19, announced 
from abroad, from foreign places: peregre rediens, Ter. 
Phorm. ii. rt, 13: thus also, peregre redisset, Ulp. in 
Pand. xxxix. 6, 29: alios peregre in regnum adcitos, 
Liv. ii. 6: peregre adlata epistola, Plaut. Asin. iv. 1, 16: 
also with a ; e. g. versurz procurrentes, qua efficiunt una 
a foro, altera a peregre aditus in scenam (of the scene in 
a theatre), Vitr. v. 7. extr. III. To the question whi- 
ther? i. e. info foreign places, abroad ; peregre proficisci, 
Suet. Cows. 42, over land: abire, Plin. H. N. xxxv. t2. 
in. 8. 43: exire, Hor. Sat. i. 6, 102. N. B. For this we 
find also peregri; as, ut patriam colatis potius quam pere- 
gri probro, Nzev. ap. Charis. 2: peregri et domi, Plaut. 
Amph. prol 5: peregri necandus, Prud. Peristeph. vii. 
o 

PiRnEGRÉGÍUS, a, um, (from per and egregius), very 
ewcellent; peregregiam tragaediarum, A pul. in Apol. ante 
med. p. 298, 6. Elmenh. 

PrEnREGRI. See Peregre. 

PÉREGRINABUNDUS, a, um, (from peregrinor), i. q. 
peregrinans, £ravelling about ; non peregrinabundum, 
neque circa ameenas oras vagantem tantum ducem Roma- 
num, relicta provincia nove ditionis, relictis exercitibus, 
duabus navibus in Africam trajecisse, Liv. xxviii. 18. 
prope fin. 

PÉnEGnINA TIO, Onis, f. (from peregrinor), a residing 
out of one's native country, or a travelling into foreign 
countries, a travelling about ;. Cic. 'T'usc. v. 37: Cic. Att. 
ix. ro. med.: Cic. Amic. 27. extr.: certe Pythagoras, 
Empedocles, Democritus, Plato, ad hanc discendam navi- 
gavere, exsiliis verius quam peregrinationibus susceptis, 
Plin. H. N. xxx. t. post med. 8. 2 : gaudent (ostrez) pe- 
regrinatione, transferrique in ignotas aquas, ib. xxxii. 6. 
ante med. $. 2r. 

PÉEREGRINATOR, oris, m. (from peregrinor), one that 
travels about ; non tam sum peregrinator jam, quam s0- 
lebam, Cic. ad Div. vi. 18 (19). extr. 

PÉnEGRINÍTAs, àtis, f. (from peregrinus), I..4 
not being a fellow-citizen, the state or condition of a pere- 
grinus or foreigner ; reus peregrinitatis, Suet. Claud. r5, 
that behaves as and pretends to be a fellow-citizen, but is 
a peregrinus; redigere aliquem in peregrinitatem, Suet. 
Claud. 16. 8. 65 or, ad peregrinitatem, Ulp. in Pand. ii. 
4; 10. med., to place any one (who was a citizen) into the 
condition of a peregrinus. II. TÀe peregrini ; infusa 
est peregrinitas, Cic. ad Div. ix. 15. III. TÀe pro- 
nunciation or dialect of the peregrini; Quint. xi. 3. ante 
med. $. 3o. 

PEREGRINOR, atus sum, ari, (from peregrinus), I. 
To be in a foreign place, reside anywhere as a foreigner ; 
haec studia nobiscum peregrinantur, Cic. Arch. 75 orthis 


may mean, travel about; in the end the sense is not 
very different, (see below): philosophia Romx: peregri- 
nari videbatur, Cic. Fin. iii. I2 : vis virtutis peregrinata 
abfuit, Cic. Acad. iv. 1 : hence fig., vestre» peregrinantur 
aures, Cic. Mil. 12, are abroad, i. e. not knowing: ut 
peregrinari in aliena civitate—videare, Cic. Rab. Perd. 
IO, to be unknown : thus also, nos in nostra urbe pere- 
grinantes, &c., Cic. Acad. i. 3. in.: vis——ingenii peregri- 
nata—abfuit, &c., ib. iv. 1: again, non ferunt amomi 
nardique delicizee, ne in Arabia quidem ex India et nave 
peregrinari, Plin. H. N. xvi. 32. post med. $. 59, flourish 
or grow in a foreign soil. II. To travel or rove about, 
to wander up and down ; animus late longeque peregri- 
natur, Cic. Nat. D. i. 20 : non solum delicate, sed etiam 
inepte peregrinantem, Cic. Att. ii. ro : hzc studia nobis- 
cum peregrinantur, Cic. (see above) : also with an accus. ; 
infinitatem peregrinatur, Cic. T'usc. v. 39, he travels or 
roves through, sc. in idea. N. B. Many examples from 
I. may be referred to II. 
PEnEGnRINUS, a, um, (from peregre, or pereger), 

l. Foreign ; divitie, Hor. Ep. 1i. 1, 204: mulier, Hor. 
Od. iii. 3, 2o, Helen: columns, Ov. "Trist. iii. t, 61: 
puppis, Ov. Her. i. 59: amnes, Ov. Met. viii. 836: ar- 
bores, Plin. H. N. xv. 13. ante med. $. 12: in totum 
quidem Persica (poma) peregrina etiam Asi: Grecieque 
esse, ex nomine ipso adparet atque ex Ferside advecta, ib. 
post med.$. 13: peregrinas merces, ib. xxix. 1. post med. 
$. 8: aves, ib. ix. 17. med. $. 29: morbus podagre, ib. 
xxvi. r0. post med. 8$. 64: mores, Juv. vi. 297: pere- 
grina omnia relinque; Athenas nunc colamus, Plaut. 
Stich. v. 2, 21: Augustus Maecenati urbe in ipsa velut 
peregrinum otium permisit, Tacit. Ann. xiv. 53: amo- 
res peregrinos addis, i. e. erga puellam peregrinam, Ov. 
Her. ix. 47, or, foreign amours, foreign mistress or maid, 
&c.: fastos peregrinos, i. e. externorum populorum, ib. 
ii. 87. XN. B. Peregrinus labor, i. e. labor, qui in pere- 


grinando consumitur, Catull. xxxi. 8: terror peregrinus, 


1. e. ob hostem peregrinum, Liv.iii. 16: thus also, terror 
servilis, i. e. ob servos, ib.: thus also, timor externus, i. e. 
ob externum hostem, Liv. ii. 39: thus also, terror ex- 
ternus, Liv. iii. 10. extr. : ager peregrinus, i. e. ager pa- 
catus, qui extra Romanum et Gabinum ; quod uno modo 
in his feruntur auspicia; dictus a pergendo, i. e. pergre- 
diendo, &c., Varr. L. L. iv. 4: hence, homo peregrinus, 
or peregrinus, sc. homo, simply, (thus also, peregrina, sc. 
femina), 1. One that lives out of his native country, a 
foreigner, stranger ; peregrinum irrideas, Plaut. Pcen. v. 
2, 71: peregrini nominabamur,. Cic. Agr. ii. 34. extr. : 
peregrini reges Rom: fuerunt, Cic. Sull. 7: peregrini et 
incole offieium est, &c., Cic. Offic. i. 34. extr.: ex pere- 
grina, Ter. And. iii. 1, 11. 2. One that has not the 
freedom of the place in which he lives ; a stranger, alien ; 
neque civem neque peregrinum, Cic. Verr. iv. 35 : pere- 
grini et incole, Cic. (see above): ex peregrina, T'er. (see 
above): utputa civis Romanus heres scriptus, vivo testa- 


PERELEGANS 


tore peregrinus, mox ad civitatem (ed. Haloand.; where 
ed. 'orrent. omits ad) pervenit, Ulp. in Pand. xxviii. 5, 
6: quia peregrinus fit is, cui aqua et igni interdictum 
est, Ulp. Regular. tit. 40. $. 4: excepto eo, qui ex pere- 
grino et cive Romano peregrinus nascitur, quoniam lex 
Mensia ex alterutro peregrino natum deterioris parentis 
conditionem sequi jubet, ib. tit. 5. $. 8. And although a 
person may have lived in Rome for fifty years, and have 
been born there, and even though his parents and ances- 
tors may have lived there, yet if he had not the freedom 
of the city he was still called peregrinus ; and of these 
peregrini there were many thousand at Rome.  T'hus the 
Jews of Germany are to this day called peregrini: hence, 
praetor peregrinus, Pompon. in Pand. i. 2, 2. med., the 
pretor who decided disputes among the peregrini; see 
Praetor: hence, provincia peregrina, Liv. xl. 445 or, 
sors inter peregrinos, Liv. xxi. 155 xlv. 16, i. e. preetura 
peregrina. II. Fig., not at home, i. e. ignorant in ang 
thing ; fateor enim callidum quendam hunc, et nulla in 
re tironem ac rudem, nec peregrinum atque hospitem in 
agendo esse debere, ignorant, inexperienced, Cic. Or. i. 
50. extr.: advenientem non esse peregrinum atque hos- 
pitem, Cic. Att. vi. 3. ante med. : in patria peregrini at- 
que adven:, Cic. Or. i. 58. extr. 

PÉRELEGANS, tis, (from per and elegans), prop., very 
lasteful : hence, very elegant, very neat; oratio, Cic. 
Planc. 24 : genus, Cic. Or. ii. 67 : ingenium, Vell. i. 7. 

PÉRELÉGANTER, adv. (from perelegans), very beauti- 
fully, very elegantly ; dicere, Cic. Brut. 52. extr. 

PÉRELIXO, are, /o boil any thing well ; Ayic. vii. 75 al. 
perlaxabis. 

PÉRELÓQUENS, tis, (from per and eloquens), very elo- 
quent ; C. Lentulus Marcellinus nec unquam indisertus 
et in consulatu pereloquens visus est, non tardus senten- 
tiis, non inops verbis, voce canora, &c., Cice. Brut. 70. 
prope fin. 

P£ÉnEMNIS, e, (from per and ammis), of or belonging 
1o crossing a river ; Petronia amnis est in Tiberim pro- 
fluens, quam magistratus auspicato transeunt, cum in 
campo quid agere volunt, quod genus auspicii peremne 
vocatur, Fest. in Petronia: peremne dicitur auspicari, 
qui amnem aut aquam, qui ex sacro oritur, auspicato 
transit, Fest. in Peremne: thus also, auspicia peremnia, 
Cic. Nat. D. ii. 3, and Fest, held by a general when 
crossing a river or other water, the fountain of which was 
considered sacred ; but others read perennia. 

PrnEMNITAS, atis. See Perennitas. 

PrEnEMo, for Perimo. See Perimo. 

PEnEMTALIS (PEnEMPTALIS) e, (from peremtus, 
a, um), /hat serves to take away or nullify any thing ; 
fulmina, Sen. Nat. Qusest. ii. 49, and Fest., which de- 
stroy the effects or the portent of former lightning. - 

PÉnEMTÍO or PrnEMPTIO, onis, f. (from perimo), 
a destroying, killing ; Augustin. 'Tract. 27. in Johann. 
extr. 

PiÉnEMTOR or PEREMPTOR, oris, m. (from perimo), 
a. destroyer, &c., a. killer, murderer, &c. ; regis, Sen. CEd. 
221, i.e. interfector: thus also, mariti, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 207, 16. Elmenh.: puer ille peremtor meus, 
that torments me to death, ib. vii. post med. p. 198, 2r. 
Elmenh. 

PrnEMTORIE (PrnEMPT.), adv. See Peremtorius. 

PÉnEMTORÍUS (PrnEMPT.) a, um, (from perimo), 
destroying, abolishing : hence, I. Deathly, killing, 
deadly; venenum, Apul. Met. x. ante med. p. 243, 30. 
Elmenh.: spiculum, Tertull de Anim. 25: illud sane 
non solum culpabile in viro fuit, sed peremtorium, quod 
mathematicos de vite sus» fine consuluit, Sidon. Ep. viii. 
II. post med. II. Edictum, Ulp. in Pand. v. r, 68, 
7o, 71 and 73, that serves to put an end to contention : 
in leg. 70, we find the following explanation, quod peri- 
meret disceptationem, hoc est, ultra non pateretur adver- 
sarium tergiversari: thus also, exceptiones, Ulp. ib. xliv. 
I. leg. 2 and 3, i. e. qu: semper locum habent, nec evitari 
possunt, as we there read. Hence adv., peremtorie, with 
the later lawyers, ita ut tota disceptatio perimatur, so 
that the whole suit may have a complete termination. 

PÉnEMTRIX or PEnREMPTRIX, icis, f. (from perimo), 
she that destroys or kills ; sensus, "Tertull. de Anim. 42. 

PrnEMTUS orPEREMPTUS, a, um. See Perimo. 

PÉnENDÍIE, adv. (according to Isid. Orig. v., from per, 
ante, and dies: according to Charis. 2, from peremta 
die, which is approved of by Voss. in Etymol.), the day 
after to-morrow ; Cic. Att. xii. 44: Plaut. Aul. ii. 1, 34: 
Plaut. Stich. iv. rz, r1. 

PÉnENDÍNATÍO, onis, f. (from perendino, are, which 
seems not to occur in old writers; it is a very modern 
word; see Du Fresne Glossar.), a putting off until the 
day after to-morrow, or even to a later period, a deferring 
till another time ; presertimque cum perendinatio ration- 
abiliter exspectatur, ne lassata, &c., Mart. Cap. ix. post 
in. p. 304. Grot. 

PrRENDINO, are, /o put off, defer : see Perendinatio. 

PÉRENDÍNUS, a, um, (from perendie), £he day after 
lo-morrow ; dies, Cic. Mur. 12. extr. : Cas. B. G. v. 30: 
crastina vel perendina Domini passio, Augustin. Ep. 23. 
€. 9: hence, in perendinum, Plaut. "Trin. v. 2, 65, on 
the day after to-morrow, sc. diem, or tempus: hence, 
diem perendini, cited by Gell., x. 24. extr., for diem per- 
endinum. Perhaps perendini is the genitive, sc. tem- 
poris. 

PERENNA, Anna Perenna, Ov. Fast. iv. 523. See 
Anna. as 

P£nENNIS, e, (from perand annus), — I. Prop., that 
lasts, continues, or stays all the year ; aves, Plin. H. N. x. 
25. $. 36, that remain with us the whole year, as pi $, 
which are there mentioned as an example; or here it 
may mean, always staying, and so belong to II.: hence, 
perenne, adverb., tiroughout the year ; si ager amplus, aut 
vineta aut arbusta grandia sunt perenne fabricandze deci- 
modis (decemmodic), et trimodiz, et fiscellee texendze et 
picande, Colum. xii. 18. $. 2. II. TÀat lasts or con- 
tinues for many years or constantly, everlasting, per- 
petual, constant ; aqu:e, Cic. Verr. iv. 48, that aj 
dried up : cursus stellarum, Cic. Nat. D. : 
Cic. Fl. rr: motio, Cic. Tusc. i. 10. extr. : 
remp., Cie. Provinc. 9. extr.: perenne ae pi 
nere, Cic. Red. Sen. 4: contine te in tuis pe 
diis, Cic. Brut. 97 : stelle, Plin. H. N. ii. 2 


PERENNISERVUS 


$. 23, that are always visible, as comets are not: aves, 
Plin. (see above): loquacitas, Cic. Or. iii. 48: amnis, 
Liv. iv. 30 : sceptrum, Ov. Met. xv. 585: perennis (ego 
post mortem) super astra ferar, ib. 875: hence, /asting ; 
vinum, Colum. iii. 2, 0: monimentum :re perennius, 
Hor. Od. iii. 3o, 1: thalamus, Ov. Am. iii. 4, 2r, dur- 
able, strong, firm : thus also, adamas, Ov. Met. xv. 813: 
perenne ac proprium, Cic. (see above). XN. B. r. Per- 
enne, adv., constantly, always ; perenne durabilis, Pal- 
lad. Novemb. r5: perenne vivax, Paulin. Nol. Carm. 11. 
ad Auson. extr. 2. Ablat. perenne, for perenni; e. g. 
fonte perenne, Ov. Her. viii. 64: amne perenne, Ov. Fast. 
iii. 654. 3. Perenne auspicium, and perenne auspicari ; 
see Peremnis. 4. We find also peremnis, for perennis. 
PÉnENNÍSERVUS, i, m. one that is always a slave; 
Plaut. Pers. iii. 3, 16, as a term of reproach. 
PÉRENNITAS, (PEREMNITAS), àtis, f. (from perennis), 
the continuance or duration of a thing throughout one or 
several years, lastingness, durability ; adde huc fontium 
gelidas perennitates, i.e. fontes gelidos eosque perennes, 
Cic. Nat. D. ii. 39: perennitatem conditis frugibus adfer- 
re, Colum. i. 6, to : stirpi acquirere perennitatem longis- 
simam, ib. iv. 24. in. : ut certam perennitatis puteus ha- 
beat fidem, ib. xi. 3, 8: cibus perennitatis, Plaut. Pers. 


iii. r, 2, constant food : hence, perennitas vestra, a title of | 


the emperor; perennitas vestra, for tu, Symmach. Ep. x. 
485 (52) : Sext. Ruf. 2. 

PERENNÍTER, (PEnEMNITER), adv. (from perennis), 
incessantly, unceasingly, constantly, always, continually ; 
arbor frondens perenniter, Augustin. Doctr. Christ. ii. 
16. ante med.: amicitias probatas enixe expetit, constan- 
ter retinet, perenniter servat, Sidon. Ep. vii. g. in conc. 
prope fin.: quiete perenniter frui, Cod. Just. xii. 47, 1. 
extr. 

PÉRENNO, avi, atum, are, (from peranno, are, or from 
per and anno, are), I. T'o last or continue throughout 
& year; ideoque puella non perennavit, Suet. Vesp. 5, 
has not lived one year; where most edd. have peranna- 
vit; orit may mean, has not lived long, and so may be- 
long to II. II. T'o last long or for many years, to con- 
tinue ; arte perennat amor, Ov. Art. iii. 42: 
posita perennant diutius, Colum. ii. 9. prope fin.: quo 
melius ficus perennet, ib. xii. 15. $. 2: domus cum pace 
perennet, Ov. Fast. i. 721: ut diutius perennent boves, 
Colum. i. 9, 2: ad Annam Perennam sacrificatum itur ; 
ut annare perennareque commode liceat, Macrob. Sat. i. 
12. ante med.: see Anna. III. Activé, to keep long ; 
ea res etiam si non in totum perennat (vinum), certe us- 
que in alteram vindemiam——servat, Colum. xil. 20. extr. : 
hence, vini nota valet perennari, Colum. xii. r9, 2. 

PERENTICIDA, 2, m. for pericida, (from pera and cw- 
do), prop., & cut-purse, used facete, and perhaps with a 
reference to parenticida, Plaut. Epid. iii. 2, 12, where we 
read, patrem faciam perenticidam, will make him open 
his purse ; si lectio certa. 

PEnEo, ii, (rarely, ivi), itum, 4. from per (through and 
over), and eo, and so, Prop., £o go or run through 
an opening or hole (and so, to be lost or perish) ; Hor. Od. 
iii. rr, 27, dolium lymphze pereuntis, &c., of the casks of 
the Danaides, from which the water ran through the bot- 
tom as fast as it was poured into them ; or it may mean 
simply, to be lost or to perish : hence, e patria, Plaut. 
Capt. iii. 4, 5, to be out of one's country : thus also, ecqua 
inde (rure) perisset soror, T'er. Eun. iii. 3, 15, would 
have been lost or stolen away: ita novas vires adfore et 


presentibus nihil periturum, i. e. e presentibus viribus, | 


"Tacit. Hist. iii. r. extr.: ne vena periret aqua, Ov. Trist. 
lii. 7, 16: hence, t. T'o perish, be lost, come to nothing, 
fall to the ground, come to an end, to vanish, disap- 
pear ; tantam pecuniam perire potuisse, Cic. Phil. v. 4 : 
wdes cum fundamento perierint, Plaut. Most. i. 2, 69: 
urbes pereunt funditus, Hor. Od. i. 16, 19: regna peri- 
tura, Virg. Georg. ii. 498: artus pereunt, Lucret. iii. 344: 
ipsus periit, et res et fides, Plaut. Truc. i. i, 24 : exerci- 
tum periturum, Nep. Epam. 7: multis actiones (judi- 
ciales) e£ res peribant, Liv. xxxix. 18. in., could not be 
prosecuted : nives pereunt sole tepente, Ov. Fast. iii. 
236, disappear, pass away. 
life; summo cruciatu Varius periit, Cic. Nat. D. iii. 33: 
turpiter, Cic. Cat. ii. 10: morbo, Auct. D. Afric. 43: Do- 
mitium naufragio periisse, Cic. Deiot. 9. ante med. : si 
navigasset, eum naufragio esse periturum, Cic. Divin. i. 
27. ante med.: si pereo, hominum manibus periisse juva- 
bit, Virg. /En. iii. 606: also, ab aliquo; e.g. M. Mar- 
cello, circa mortem cum periit ab Hannibale defuit (jecur) 
in extis, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 73: pereant 
amici, dum una inimici intercidant, cited by Cic., Deiot. 
9. ante med.: hence fig.; juravit, inter nos periturum 


secretum, Petron. 21, should die away: thus also, peri- | 
turum fatum, ib. 119: hence fig., of lovers, to be despe- | 


rately in love, to be ready to die with love ; amore periret, 
Virg. Ecl. x. 10: Paris fertur nuda periisse Lacena (i. e. 
Helena), Propert. ii. 12 (15), 13: duplo ideo pereo, Val. 
JEdit. ap. Gell. xix. 9. And with an accus., £o be despe- 
rately in love with, or simply, to Jove; alteram eftlictim 
perit, Plaut. Peen. v. 2, 135 : thus also without an accu- 
sative; quantum qui pote plurimum perire, Catull. xlv. 
5, i. e. amare : dicat Opuntia frater Megille, quo beatus 
vulnere (amoris), qua pereat sagitta (Amoris), Hor. Od. 
i 27,12. 3. To be lost, i.e. to be spent in vain or to 
no advantage, to be of no use; me et opera et oleum 
philologie nostre perierit, Cic. Att. ii. 17: nullusque (of 
bees), cum per celum licuit, perit otio dies, Plin. H. N. 
xi. 6. $. 5: tempora perierunt, Ov. Rem. 107: annum 
riisse, Colum. xi. 1, 29: thus also, mortem Hercu- 

is perire, Sen. Herc. CEt. 1175. 4. To be ruined, to 

all to decay, come to nothing ; urbes pereunt, Hor. (see 
above): ipsus periit, et res et fides, Plaut. (see above) : 
meo vitio pereo, Cic. Att. xi. 9. post in.: jam pridem pe- 
rieramus, ib. xiv. 10. post in.: bis periit amator ab (in 
respect of) re et animo, Plaut. Truc. i. 1, 26 : also seq. 
ablat.; me vicinis pereuntem gentibus munivit, &c., 
Claud. de Stilich. ii. 250: thus also, Marcello, qui periit 
ab Hannibale, Plin. (see above), perished through the 
artifice of Hannibal: hence, perii, I am lost, undone: 
thus also, periisti, periimus, &c., frequently found in "Te- 
rence and Plautus; perii, Ter. Eun. v. 2, 66: v. 5; 5 
peri, interi, Plaut. Most. iv. 3, 36; or, interi, perii, 
Plaut. Aul. iv. 9, r, where one of these words is redun- 


semina ita | 


2. To perish, die, lose one's | 
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dant: numnam periimus? Ter. And. iii. 4, 12: perii- 
mus, actum est, "er. Ad. iii. 2, 26: dicatque ancilla, pe- 
rimus, Ov. Art. iii. 607: tu periisti, Plaut. Pon. i. 2, 
142: perii means also, / am struck dead, i. e. beside myself 
with astonishment, ''er. Eun. iv. 3, 22: hence, peream, 
may I die! may I perish ! usually followed by si, nisi, 
or ni, if, unless; si, Ov. Her. xvii. 188: nisi, Cass. in 
Cic. Ep. ad Div. xv. r9: Colum. viii. 16, 3: Ov. Pont. 
Hi. 5, 47: Varr. R. R. iii. 3, 9: hence of an army, to be 
unsuccessful, to be beaten or cut wp; exercitum peri- 
turum, Nep. (see above): hence fig.; fac pereat vitreo 
miles ab hoste tuo (in the game of chess), Ov. Art. ii. 
208, i. e. suffer him to be taken by : thus also, perire ab 
aliquo, Ov. Pont. iii. 3, 46, to be ruined by means of any 
one: cf. above. XN. B. r. Perivit, Apul. Met. iv. post 
med. p. 152, 18. Elmenh., where we read, sic etiam 'Thra- 
syleon nobis perimitur: sed a (in respect of) gloria non 
perivit, where Stewechius would read peribit, which also 
renders a good sense, but is not absolutely necessary, 
since we elsewhere find adivit, &c. 2. Puppis pereunda 
est probe, Plaut. Epid. i. r, 70, for, puppi est pereundum; 
but the passage is somewhat obscure, and means perhaps 
(if it be correct), if I must undergo punishment at all it 
shall be for something great; some understand puppis as 
meaning € the back," if my back is to suffer, it shall be for 
notrilles but as we here find pereunda puppis, so we 
read, placenda dos, Plaut. Trin. v. 2, 35 : thus also, initis 
tribunis, Cic. Leg. iii. 19, for, factis, ortis. 3. Perdeo, for 
| pereo : e. g. quid est, quod metuas? Sy. Dum hero insi- 
dias parem, ne a te perdeam, Plaut. Pn. iv. 2, 62. 

IL. T' go or pass over any thing ; gaudet (crocum) cal- 
cari et adteri, pereundoque melius provenit, Plin. H. N. 
(xxi. 6. extr. $. 17. ed. Hard., Elzev., &c., where Harduin 


afterwards would not alter any thing, and explains per- 
eundo by dum perire videtur. 

PEnÉQvuÍTO, avi, atum, are, (from per and equito), 

I. T'o ride through ; inter duas acies, C»ws. B. C. i. 46: 
aciem, Liv. v. 28. extr.: puer maria perequitans, sc. sit- 
ting on a dolphin, Plin. H. N. ix. 8. med. II. To 
ride round or about, i. e. to ride hither and thither, or 
simply, fo ride; per omnes partes, C«s. D. G. iv. $3, 
every where: cum ex via longe perequitasset, Liv. xxiii. 
4T: 

PÉnERRO, avi, atum, are, (from per and erro), L 
To wander or pass over or through ; orbem, Colum. i. 
; pref. $. 8: forum, Hor. Sat. i. 6, 113: freta longa, Ov. 
Her. xiv. 103: saltus et fontes, Val. Fl. iii. 537: Mer- 
curii stella laxissime (vagatur), ut tamen e duodenis par- 
tibus non amplius octonas pererret, Plin. H. N. ii. 16. 
| post in. $. 13: Hannibal.-reges pererravit, Sen. Nat. 
Quest. iii. praef. ante med., wanders about from one king 
to another, sc. in order to incite them against the Ro- 
(mans: Umber (canis, a hound) pererrat locum rostro 
tacito (by the scent), Sen. Thyest. 500: sedibus pulsa 
suis volucres pererrant, nemore succiso, diem, Sen. Herc. 
, Et. 1622. ed. Schroed., i. e. a&ra, where some earlier edd. 
!have domus, for diem ; but diem is more suitable, and 
is approved of by Gronovius: ille ungularum duplices 
,sulcos pererrat osculis, i. e. errat per vulnera osculans, 
| Prud. Peristeph. v. (de passione Vincentii) 338 : sonus 
| pererrat cornua (wind instruments), Sil. iv. 174: nunc 
hos, nunc illos aditus, omnemque pererrat arte locum (sc. 
with the hands in fighting with the cezstus), Virg. /En. 
|V. 441: aliquem totum luminibus, Virg. /En. iv. 363 
(with the eyes), to look one all over: hence passivé; 
|arva pererrantur, Ov. Am. ii. 16, 5: pererratus orbis, 
Ov. Fast. i.234: pererrato ponto, Virg. /En. ii. 295. 

PÉRERÜDITUS, a, um, (from per and eruditus, a, 
um), very learned ; homo, Cic. Att. iv. 15. post in.: Cal- 
vus ap. Ascon. in Cic. Or. in Toga Cand. extr. 

PrnEsus, a,um. See Peredo. 

PrnEUSs (dissyll.), & and éos, (IIse:?:), son of Elatus 
by Laodice, and father of Nesra, who was mother of 
Auge, Cepheus, and Lycurgus; Apollod. iii. 9, r. 

PÉREXCRÜCIO, avi, atum, are, (from per and excru- 
cio), i. e. valde excrucio ; e. g. nisi perexcruciavero, Plaut. 
Stich. iii. t, 325; but most edd., e. g. Gron., Taubm., 
Buchn., Douz., and Camer., &c., read nisi probe excru- 
ciavero. 

PÉnEXÍGUE, adv. (from perexiguus, a, um), in very 
small measure, very niggardly ; in mandatis sat abunde : 
sestert. LXXII sat esse, adfatim prorsus: sed Xenonem 
perexigue et yA/zxeus pribere, Cic. Att. xvi. 1. med. 

PEnEXÍGÜUS, a, um, (from per and exiguus), L 
Very small or short; semen, Cic. Nat. D. ii. 32 : dies, 
Cic. Verr. Act. i. 2: bona corporis, Cic. Tusc. ii. 13: 
ignes perexiguos reddere, Nep. Eum. 9: spatium, Ces. 
BG. Y215. Il. Very little; id (frumentum) erat 
(perexiguum), Cws. B. C. iii. 42: nam ad vescendam 
| facto argento perexiguo utebantur, Liv. xxii. 52, a small 
silver vessel. 

PÉnrxiLIS, e, (from per and exilis), very slender ; 
vinea, Colum. xi. 2, 60. 

PÉREXOPTATUS, a, um, very much wished for; per, 
inquit, magister optime, exoptatus mihi nunc venis, Gell. 
xviii. 4. post in., where it is separated: see several ex- 
amples of this tmesis in Per. 

PinExPÉDITUS, a, um, (from per and expeditus, a, 
um), very easy, very free from difficullies ; sed haec qui- 
dem est perfacilis et perexpedita defensio, Cic. Fin. iii. 
II. post in. 

PÉnExsICCATUS, a, um, quile dried «p; proluvies 
succis exsiccata vitalibus, Arnob. vii. ante med. p. 288. 
Herald. (al. p. 230). It is the part. of perexsicco, are, 
which perhaps does not occur elsewhere. 

PrnEXsICCO, are, £o dry up thoroughly, or simply, to 
dry up: see Perexsiccatus, a, um. 

PrnrannÍco, are, (from per and fabrico), prop., £o 
square or prepare (timber): hence fig., and perhaps as a 
vulgarism, aliquem, Plaut. Pers. v. 2, 4, to overreach, 
chouse. 

PrnrÁcETE, adv. (from perfacetus), very wittily ; 
dicta, Cic. Verr. i. 46. extr. 

PrEnrÁcETUS, a, um, (from per and facetus), very 
willy ; homo, Cic. Brut. 27: aliquid perfacetum dicere, 
Cic. Planc. 14. ] 

PrnrÁciLE, adv. (from per and facile), very easily ; 
ut in educatione perfacile adpareat, aliud quiddam propo- 


at firsu would read, adteri pede, quo melius, &c., but | 
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| situm (esse), Cic. Fin. ii. 33. prope fin.: perfacile hunc 
hominem de medio tolli posse, Cic. Rosc. Am. 7. extr.: 
perfacile enim sese Sicilia tuebatur, Cic. Verr. v. 4. in. 
With patior, perpetior, &c. it is also rendered, very wil. 
lingly; perpetior perfacile ictus argenteos, Plaut. Most. 
lii. i, 93, I very willingly submit to: perfacile patior, 
Acc. ap. Non. 5. n. 40. 

PrEnrÁcíLIS, e, (from per and facilis), I. Very 
easy ; cognitu perfacilis disciplina, Cic. 'T'usc. iv. 3. extr.: 
nam sententias interpretari perfacile est, Cic. Leg. ii. 7. 
post med.: perfacile factu esse, conata perficere, Cis. D. 
Q3:3; II. Very courteous or complaisant ; in audi- 
endo, Cic. Or. i. 20. extr. 
|, PEnrÁCUL, used by the ancients for perfacile, accord- 
ing to Paul. ex Festo, where we read, perfacul et perse- 
facul antiqui dicebant, quod nunc facile et perfacile dici- 
A where Scaliger would read, perfacul et per se, facul, 

[s 

PERFACUNDUS, a, um, (from per and facundus), very 
eloquent ; homo, Justin. xxii. 1: Apul. Flor. 3. p. 360, 
13. Elmenh. 

PrnríMÍLIAmIS, e, (from per and familiaris), very 
familiar or intimate ; alicui, Cic. Q. Fr. ii. 13. extr. Also, 
perfamiliaris, subst., a familiar or confidential friend ; 
Epicuri, Cic. Fin. v. 31: meus, Cic. ad Div. xiii. 31: 
Antonii, Cic. Brut. 45. XN. B. It is also separated; 
Phedon— Platoni per fuit familiaris, Gell. ii. 18. in., for, 
perfamiliaris fuit: see several examples in Per. 

PrEnriTÜvs, a, um, (from per and fatuus), very silly; 
heu quam perfatuz sunt tibi, Roma, toge, Martial. x. 18, 
435 but other edd. read, eheu quam fatus, &c. 

PrnrECTE, adv. (from perfectus, a, um), completely, 
Fully, perfectly; eruditus, Cic. Brut. 18: nihil ab eo, nisi 
perfecte, nihil, nisi cum summa venustate, fit (of Ros- 
cius), Cic. Or. i. 28. extr.: quando isto casu nullo tem- 
pore perfecte hominem meum. feceris, i. e. pleno et per- 
| fecto jure, Afric. in Pand. xlvi. 3, 38. post med. $. 3: 

perfecte diserta, Cie. Brut. 26 : nunquam perfecte verita- 
| tem casus imitatur, Cic. Divin. i. 13. extr.: perfecte mus- 
| tum deferbuit, Colum. xii. 21, 3: perfectius, Apul. Flor. 
| 3. post med. p. 357, t. Elmenh.: perfectissime, Gell. xi. 
16. extr. 

PEnrECTÍO, Onis, f. (from perficio), « perfecting, com- 
pleüng ; perfection, or, attainment of perfection; op- 
| timi, of the chief good, Cic. Brut. 36: tantum abes a per- 
|fectione maximorum operum, Cic. Marc. 8, your great 
| actions are not yet complete, something is still wanting to 
| them: hanc perfectionem absolutionemque in oratore de- 
|siderans, Cic. Or. i. 28. extr.: nulla est laus oratoris, 
cujus in nostris orationibus non sit aliqua, si non per- 
fectio, at conatus tamen, &c., Cic. Or. 29. extr.: ea, quae 
proficiscuntur a virtute, susceptione prima, non perfec- 
tione sunt judicanda, Cic. Fin. iii. 9. extr. 

PERFECTISSÍIMATUS, us, m. (from perfectissimus), t/ie 
| dignity of those who under Constantine and his successors 
had the tille perfectissimus ; Cod. Just. xii. tit. 33: Cod. 
"Theod. vi. tit. 37. leg. 1; and viii. 4, 3 : this dignity was 
fourth in rank; for first came the illustrissimi, then the 
spectabiles, then the clarissimi, and after this the perfec- 
tissimi. 

PrnrEcTORL, Oris, m. (from perficio), a perfecter, com- 
| pleter, finisher ; dicendi, Cic. Or. i. 60. extr.: volupta- 
| tum, Ter. Eun. v. 9, 4- 

PrEnrECTRIX, icis, f. (from perfieio), she that com- 
pletes, perfectis, or finishes ; tantum abest, ut ego ma- 
|!gistram esse putem vite philosophiam, beateque vitz 
perfectricem, ut nullis magis, &c., Corn. Nep. ap. Lac- 
| tant. iii. 15. med. $. 10. 

PrEnrECTUS, us, m. (from perficio), i. q. perfectio, a 
perfecting, completing, finishing ; perfection, perfect- 
mess; si interiora (zedificiorum) perfectus habuerint ele- 
gantes, aditus autem humiles et inhonestos, non erunt 
cum decore, Vitr. i. 2. post med., if the interior be ele- 
|gant: Empedocles causam argute indolis et obtuse in 
sanguinis qualitate constituit, perfectum ac profectum de 
doctrina disciplinaque deducit, Tertull de Anim. 20. 
ante med. 

PrERrECTUS, a, um. See Perficio. 

PEeRrECUNDUS or PERF(ECUNDUS, a, um, (from per 
and fecundus), very fruitful; terra expers imbrium (of 
Egypt) mire tamen fertilis, et hominum aliorumque ani- 
malium perfecunda generatrix, Mela i. 9. in. 

PERFÉRENTÍA, z, f. (from perfero), am enduring, 
suffering ; malorum, Lactant. iii. vr. med. $. 9. 

PrnrÉno, tüli, latum, ferre, (from per and fero), 
prop., £o bear, carry or bring any thing to an appointed 
place, or to an end ; lapis nec pertulit ictum, Virg. /En. 
xii. 907, the stone did not carry to the appointed spot, 
i. e. did not reach the spot at which it was thrown : thus 
also, literas, mandata, ad aliquem, &c. (see below): per- 
ferri, to be borne or brought to, and. so, to come to, reach ; 
fama Romam perlata est, Liv. (see below): hasta perlata 
sub exsertam papillam hewsit, &c., Virg. /En. xi. 803: 
hence, perferre partum (the fruit of the body), to bear 
until the time of delivery ; quidam (mulieres) non perfe- 
runt partus, Plin. H. N. vii. 13. $. 11, miscarry: thus 
also, paululum temporis inter duos conceptus intercessit, 
utrumque (sc. puerperium, i. e. partus; earlier edd. have 
uterque, sc. conceptus, in the same sense) perfectus, ib. 
c. 11. $. 9. Hard., both children were born at the proper 
time: ventrem perferre, to be pregnant; nam (vacca) 
decem mensibus ventrem perferunt, go, are pregnant, 
ten months, Colum. vi. 24, 2: thus also, equas sine coitu 
ventrem pertulisse, Colum. vi. 27, 7, became pregnant : 
again, /Eneas tulit patrem per ignes et (quid non pietas 
potest?) pertulit, Sen. Benef. iii. 37, carried him to an 
appointed place: hence, I. To go through, bear or en- 
dure to the end, to undergo; ponam decem annorum, 
Nep. Arist. 1: leve est miserias ferre, perferre est grave, 
Sen. 'Thyest. 307: onus, Hor. Ep. i. 17, 41: personam 
perferre, i. e. perpetuo ferre, Plin. Ep. ii. 23. extr.; un- 
less this be for ferre, as it more frequently is. II. 
Vultus intrepidos ad. novissima fata, Ov. Met. xiii. 478, 
to keep the same countenance, not to change it. III 
To bring to an. end, accomplish, complete ; laborem, Stat. 
Theb. xii. 407: hence, 1. T'o bear, carry, convey ; li- 
teras ad aliquem, Cic. ad Div. ii. 6. in.: mandata ad ali- 
quem, Cic. Q. Fr. iii. t, 5: nuntium alicui, Cic. Q. Er. 
i. 1, 1, intelligence: thus also, pee to be brought over, 
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or, to come ; fama Romam perlata est, Liv. xxviii. 13, 
came: clamor perfertur, Liv. vii. 36. extr. comes, 
spreads : thus also, clamor perlatus, Liv. v. 28 : perfertur 
ad urbem terror, i. e. venit, Liv. iii. 3: agrum perferri ad 
paucos, i. e. paucis dari, Cic. Agr. ii. 30. in.: hasta per- 
lata, Virg. (see above): we find also, rumor perfert ali- 
quid; e. g. quod ubi in totam concionem pertulit rumor, 
dilapsi passim alii alio, Liv. ii. 54. extr., was spread abroad, 
published, made known: hence, £o inform, bring intelli- 
gence, report, announce (sc. nuntium) ; equites pertulere, 
consulem obsideri, Liv. iii. 26: nuntius ad tumulum per- 
fert incensas naves, Virg. /En. v. 665: h»c cum ad me 
frater pertulisset, &c., Cic. ad Div. i. 9. ante med. 8. 19: 
hec celeriter Romam, ab Roma in castra Antium, per- 
lata, Liv. iii. 23. in., this news soon came to Rome: per- 
fertur ad me, Cic. ad Div. xiv. r, I receive intelligence. 
2. To carry through, to persevere with any thing until it 
be accomplished ; legem, Liv. ii. 56 and 57 ; iii. 16; Cic. 
Att. iii. r, to get a law passed: thus also, rogationem 
(i. e. legem), Cic. Q. Fr. ii. 2. extr.: Liv. xxxviii. 36. 
extr.: thus also, actionem, causam, quzstionem, &c.; e. g. 
causam adulterii, Papin. in Pand. xlviii. 16, 1r: quzstio- 
nem inofficiosi testamenti, Papin. ib. v. 2, 16. 3. For 
ferre (to which several examples may be referred from 
above), to bear; se perferre ad, &c., Virg. /En. i. 389 
(393), to bear himself to a place, i. e. to go: hence, ven- 
trem perferre, Colum. vi. 24, 2; vi. 27, 7, to bear the 
fruit of the body in herself, i. e. to be pregnant (said of 
cows and mares), (see above): legationem, Suet. Claud. 
6, to manage, conduct: alveus fluminis non pertulit gra- 
vissimas navium, Liv. x. 2. ante med., did not bear 
them, could not bear them ; or this may mean, suffer, 
allow of, admit. Also, 0 bear, bring, carry, bring to a 
place; quos pavor pertulerat in sylvas, Liv. vii. 15: li- 
teras ad aliquem, mandata, &c. (see above). Hence fig., 
to bear, endure, suffer, undergo, whether willingly or pa- 
tiently, or otherwise; omnes perferre, Ter. And. i. r, 
35: contumelias, Cxs. B. G. ii. 14 : vigilias, Cic. Cat. ii. 
5: penas, Cic. Agr. ii. 34: hunc pertulissent, si usitato 
more peccasset, Cic. Verr. ii. 3: sed cum perferre non 
possent luxuriem, crudelitatem, &c., ib.: segetes perferunt 
noxia animalia, Pallad. Septemb. 3: perfer et obdura, 
Ov. Am. iii. 11, 7: perfer, si me amas, Cic. Att. v. 21. 
ante med.: vetustatem perferre, to last, grow old ; paucos 
(sc. libros vel scriptores) vel potius vix ullum ex iis, qui 
vetustatem pertulerunt, existimo posse reperiri, qui judi- 
cium adhibentibus non adlaturus sit utilitatis aliquid, 
cum se Cicero ab illis quoque vetustissimis auctoribus, 
ingeniosis quidem sed arte carentibus, plurimum fateatur 
adjutum, Quint. x. r. ante med. $. 40: also with pati or 
perpeti, which however is redundant; omnes perferre ac 
pati, Ter. And. i. r, 35 : pati, perferre, non succumbere, 
Cic. ''usc. ii. 7: facile omnes perpetior et perfero, Cic. 
Or. ii. rg. N. B. Perferens, suffering, enduring, is used 
also adjectivé with a genit.; perferentes injuriarum, Cic. 
Or. ii. 43. 

PrnrrnvEFIO, Éri, fo become very hot, to grow very 
warm; terra, quz sole perferve ita fit, Varr. R. R. i. 9, 
2, for ita perfervefit. From the active perfervefacio, 
which perhaps does not occur, but is derived from perfer- 
veo and facio, or, if we had rather, from per and fervefacio. 

PrnrERvÉo, ere, (from per and ferveo), £o be very hot 
or warm ; fons media nocte fervet, mox et——tepescens— 
per meridiem riget. Sumit tepores iterum, et prima nocte 
calidus atque, ut illa procedit, ita calidior: rursus cum 
est media, perfervet, Mela i. 8. in. 

PrnrFERVÍDUS, a, um, (from per and fervidus, a, um), 
very hot, very warm ; wstas, Colum. v. 5. in. ed. Gesn., 
where ed. Schneid. reads prefervida. 

PrnrÉRUS, a, um, (from per and ferus), very wild ; 
boves, Varr. R. R. ii. 1. $. 5. 

Prnrica, z, (dea), (from perficio), i. e. dea rerum ob- 
serenarum, quibus perficiendis preerat, or, dea, quz con- 
cubitum perficit; e. g. etiamne Perfica una est e populo 
numinum, que obscenas illas et luteas voluptates ad ex- 
itum perficit dulcedine inoffensa procedere? Arnob. iv. 
ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131). 

PrnrÍícE, adv. (from perficus, a, um), i. q. perfecte, 
read by Pareus and Nonius, Lucret. ii. 1115 ; but ed. 
Creech. reads perfica: perficissime, Plaut. Rud. iv. 5, 4. 
ed. Camer.; but other edd., e. g. Gron., 'Taubm., read 
prefiscine. 

Prnricio, eci, ectum, 3. (from per and facio), prop., 
to make any thing of its proper length: hence, to accomp- 
lish, complete, finish ; multa, Cic. Or. 30: absolvi ali- 
quid et perfici, Cic. Nat. D. ii. 13: ad perficiendum hor- 
tatus sum (sc. quod inceptum erat), Cic. Arch. r1: cogi- 
tata, Cic. Deiot. 7: conata, Css. B. G. i. 3: pontem, 
Cows. B. C. i. 41: bellum, Liv. xxii. 38, to put an end to: 
hence, annos, Hor. Ep. ii. i, 39; Ov. Met. xv. 817, to 
complete, live through : hence, solem, i. e. diem, to end or 
complete a day ; sole perfecto, i. e. die finito, Stat. "Theb. 
v. 180: hence, £o bring to a place, convey ; carpe viam, 
et susceptum perfice munus, Virg. /En. vi. 629: thus 
also, perfecto munere dive, ib. 637: hence, I. To 
bring to pass, accomplish, effect ; perfice, ut, &c., Cic. 
Tusc. i. 8: perfice hoc, ut, &c., Ter. Eun. v. 9, 24: elo- 
quentia perfecit, ut —privarentur, Nep. Epam. 6: perfi- 
ciam id,—ut videatur, Cic. Agr. i. 9g. extr.: quam rem 
voluisti, quin perfeceris? Ter. Eun. i. 2, roo, couldest 
have obtained: also seq. accus. and infin.; voluptates ad 
exitum perficit procedere, Arnob. iv. ante med. p. 164. 
Herald. (al. p. 131): see the whole passage under perfica: 
also, £o make money, gain, earn ; perfici sexagena. posse, 
i.e. redigi, Varr. RR. iii. 6, 6. II. To make, do, 
finish, fulfil ; que ab isto per triennium perfecta sunt, 
Cic. Verr. iv. 52, have been done: thus also, promissa, 
"Ter. And. iv. r, 7: remedium (famis et sterilitatis) pe- 
tentibus (Sicyoniis) Apollo Pythius adfuturum respondit, 
si Dipenus et Scyllis deorum simulacra perfecissent, Plin. 
H. N. xxxvi. 4. $. 4, 1, to make, or, to complete (for they 
were not as yet finished): scelus, Cic. Cluent. 68; Cic. 
Sull. 27, to commit: justa omnia, Liv. ix. 8: lustrum, 
Liv. xxiv. 43: senatusconsultis perfectis, i. e. factis, Liv. 
xxvi. 29: candelabrum e gemmis clarissimis perfectum, 
Cic. Verr. iv. 28, made. III. To give a thing its pro- 
per shape, nature, or preparation ; cibos ambulatione, 
Plin. H. N. xi. 53. extr. $. 118, to digest: thus also, cu- 
cumeres perficere, to digest; vivunt (cucumeres) hausti 
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in stomacho in posterum diem, nec perfici queunt in cibis, 
ib. xix. 5. post in. $. 23: corium, Plin. H. N. xxxv. 15. 
extr. $. 52, to prepare, dress: thus also, lanas, ib.: mi- 
nium, ib. xxxiii. 7. post med. $. 40: adjiciunt (carbun- 
culos) /Ethiopicos et Alabandicos, in Orthosia caute nas- 
centes, qui perficiantur Alabandis, ib. xxxvii. 7. in. $. 25. 
N. B. To this may be referred also, perfecit Achillem, 
Ov. Art. i.rr.(see IV.) IV. To make perfect, to per- 
fect; Phillyrides perfecit Achillem, Ov. Art. i. 11, per- 
fected, finished : hence, perfectus, a, um is frequently 
found adjective, complete, perfect ; confirmare hoc liquido 
possum, valvas magnificentiores ex auro atque ebore per- 
fectiores nullas unquam fuisse, Cic. Verr. iv. 56. post 
in.: homo perfectus in dicendo, Cic. Or. i. 13. post med.: 
orator perfectus, ib.: homini erudito in geometriaque 
perfecto, Cic. Fin. i. 6. post med.: philosophi absoluti et 
perfecti, Cic. Divin. ii. 72. post in.: officium perfectum 
atque absolutum, Cic. Offic. iii. 3. post med.: in quibus 
sapientia perfecta non est, in iis ipsum illud perfectum 
honestum nullo modo similitudines honesti esse possunt, 
ib.: aures perfecto completoque verborum ambitu gau- 
dent, Cic. Or. 50: virtus, Cic. Sext. 40: vivitur non 
cum perfectis hominibus planeque sapientibus, Cic. Offic. 
i. r5. in.: aliquid politius perfectiusque proferri, Cic. Or. 
i 2: perfectus literis Grecis, Cic. Brut. 70: non sum 
perfectus in arte, Ov. Art. ii. 547: quod perfectissimum 
judico, Cic. Or. 1r: ad perfectum venire, Varr. R. R. i. 
37, 4, to attain perfection, as, a fruit: hence, ad per- 
fectum, perfectly, completely; magis tunc docebit rerum 
experientia, quam nunc ad perfectum hominum intelli- 
gentia valet consequi, Lactant. in Fragm.: hence, ctas 
perfecta, Paul. in Pand.iv. 4, 32; xxii. 3, 25. ante med. 
$. 4, the age of five and twenty, when one is past his 
nonage, the age of manhood. Hence, perfectissimus, 
under the later emperors, as Constantine, &c., a lille of 
a king or officer, in. dignity next to the clarissimi ; Cod. 
Just. ix. 41, 11: Eumen. de Restaur. Schol. t, 3 and 4: 
and thus probably, torquebantur ab eo non modo decurio- 
nes, sed primores etiam civitatis, egregii ac perfectissimi 
viri,, Lactant. de Mort. Persecut. 21.8. 3; unless we take 
this in its proper sense: to this there is a reference, Lac- 
tant. v. I4. prope fin. $. 18, where we read, nemo Deo pau- 
per est, nisi qui justitia indiget ; nemo dives, nisi qui vir- 
tutibus plenus est; nemo denique egregius, nisi qui 
bonus et innocens fuerit; nemo clarissimus, nisi qui 
opera misericordie largiter fecerit; nemo perfectissimus, 
nisi qui omnes gradus virtutis impleverit : cf. above, Per- 
fectissimatus. V. To convey, bring to a place ; munus 
(a present), Virg. (see above, I.) 

Prnriícus, a, um, (from perficio), ?hat completes or 
perfects ; perfica natura, Lucret. ii. 11 15. ex ed. Creech. : 
cf. Perfice. 

Prnripr, adv. (from perfidus, a, um), faithlessly ; 
Gell. xx. 1. extr.: Sen. Controv. iv. 16. post med. 

PrnriDELIs, e, (from per and fidelis), that can Le 
trusted or relied upon, very faithful or trusty ; posthac ad 
te,——si perfidelem habebo, cui dem, scribam plane omnia, 
Cic. Att. ii. 19. prope fin. 

PERFIDENS, tis, (part. of perfido, which is from per 
and fido, but perhaps does not occur elsewhere), very 
confident, trusting very much ; pugnandi arte, Aur. Vict. 
de Cesarib. r7. e lect. Sylburg., where most edd. have 
providens without sense; or we may read, prefidens: 
some cite also sibique perfidentes, Cic. Offic. i. 26. post 
in.; but most edd. have prefidentes. 

PEnriíDpíA, e, f. (from perfidus, a, um), a not per- 
forming what one has promised or what one has been 
charged to do, faithlessness, treachery, perfidy, dishonesty s 
Cic. Q. Fr. ii. 3: Cic. Rosc. Am. 38: Cic. ad Div. i. 2. 
post med.: Cic. Phil xi. 5: Ces. B. G. iv. 13: Nep. 
Dat. 11: Ov. Met. xi. 206. N. B. Plur. perfidis, Plaut. 
Capt. iii. 7. Hence fig.; sub ipsis positum (potu, ed. 
Herald.) labris in acoris perfidiam vinum repente mutari, 
Arnob. i. ante med. p. r5. Herald. (al. p. 12). 

PrnrípiosE, adv. (from perfidiosus), freacherously, 
perfidiously, dishonestly ; Cic. Rosc. Am. 40: Auct. ad 
Her. i. 5: perfidiosius, Suet. Aug. 21. 

PrERriíDpIOsUS, a, um, (from perfidia), treacherous, 
perfidious, dishonest ; nihil in me non modo perfidiosum 
et insidiosum et fallax in amicitia, sed ne humile quidem 
aut jejunum debes agnoscere, Cic. ad Div. iii. ro. post 
med. $. 22: perfidiosum et nefarium est, fidem frangere, 
Cic. Rosc. Com. 6. post in.: homo, Cic. Pis. 27: "Tacit. 
Ann. xvi. 32: homo perfidiosissimus, Cic. Nat. D. iii. 
3r. extr. 

PrnriDUs, a, um, (from per and fides), I.i.e. per 
fidem (confidence) fallens, that breaks his promise or 
abuses confidence reposed im him, faithless, perfidious, 
treacherous ; amicus, Cic. Red. Quir. 9: dissimulare 
etiam sperasti, perfide, tantum posse nefas? faithless ! 
Virg. /En. iv. 305 : omnes, aliud agentes aliud simulan- 
tes, perfidi; improbi, malitiosi sunt, Cic. Offic. iii. r4. 
extr. Also with a genit. to the question, in what? per- 
fida pacti gens, Sil. i. 5. — Also of things; nex, Sen. 
Agam. 887, caused by perfidiousness: arma, Ov. Fast. 
iv. 380: verba, Ov. Rem. 722: bella, Sil. xv. 816. 
IL. Fig., not to be trusted or depended on, treacherous ; 
freta, Sen. Med. 302: via lubrica et perfida, Propert. iv. 
4» 49 : inconstantia veris, Lucan. v. 415 : perfidum glacie 
flumen, Flor. iii. 4. post med.: in saxa duxit (Nauplius) 
perfida classem face, Sen. Agam. 570: perfida deplorat 
vacuis examina ceris, i. e. apes alio migrantes, Claud. in 
v1 Consul. Honor. 264: et Vaticani perfida vappa cadi, 
Martial. xii. 48, 14, poor, or, noxious, but in which these 
properties are latent. N. B. Perfidum, adv., for perfide; 
e. g. ridens, Hor. Od. iii. 27, 67. 

PEnriGO, xi xum, 3. (from per and figo), £o bore 
through, pierce through: hence, perfixus, a, um, pierced 
through; fig., nec (natura boum) telis perfixa pavoris, 
Lucret. iii. 306, full of fear: desiderio perfixus, Lucret. 
ii. 360, smitten with desire, i. e. extremely desirous. 

PrnrixÍo, ire, i. q. finio, (from per and finio), to end; 
quippe ubi dimidie partis pars semper habebit dimidiam 
partem, nec res perfiniet ulla, Lucret. i. 612. 

PrnrixUs, a,um. See Perfigo. 

PrnrLAmzÍLIS, e, (from perflo, are), I. That can 
be blown through, exposed to the open air ; deos jocandi 
causa induxit Epicurus perlucidos et perflabiles, Cic. Div. 
ii. 17: patulum ac perflabilem locum, Apul. Met. iv. 
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med. p. 140, r2. Elmenh.; but ed. Oudend., p. 276, reads 
perflatilem : sit area loco sublimi et perflabili, Pallad. i. 
36: terra, Solin. 27 (40). — II. Tat blows through ; oleas 
| tepidus juvat et ventis mediocribus sine vi et horrore per- 
flabilis, Pallad. i. 6. med. $. 9. 

PrnrLAGÍTÍOsUS, a, um, (from per and flagitiosus), 
very wicked, very villainous ; num tibi perturpe aut per- 
flagitiosum esse videatur? Cic. Cel. 20. prope fin. 

PEnrLAGRO, avi, atum, are, (from per and flagro), fo 
burn up ; dispendiaque lini perflagrata cassum devorante 
Mulcibero, Mart. Cap. vi. post in. p. 189. Grot. 

PERFLAMEN, Ínis, n. (from perflo, are), a blowing 
through, a blast, wind ; nam sine divino Domini per- 
flamine summi arida terra fuit nulli prius apta medelz, 
Prud. Apoth. 692 (760). 

PERFLATÍLIS, e, (from perflo, are), that can be blown 
through ; pator sedium, Apul. Met. iii. post med. p. 137, 
3. Elmenh.: patulum ac perflatilem locum, Apul. Met. 
iv. med. p. 276. Oudend., where ed. Elmenh., p. 150, 12, 
reads perflabilem : see Perflabilis. 

PrnrrLATUS, us, m. (from perflo are) « Glowing 
through, a wind that blows through, or gen., a blowing, 
blast (for flatus), the wind, open air ; fenestris patenti- 
bus, sic ut perflatus quoque aliquis adcedat, Cels. iii. 19. 
med., wind, open air: sdificium habens perflatum sesti- 
vum et solem hibernum, ib. i. 2. post in.: quantoque 
fuerit wdificii solum pronius orienti, tanto et zstate libe- 
rius capere perflatus, et hyemis procellis minus infestari 
—poterit, Colum. i. &. post med. &. 8: aliubi ablaqueant 
perflatusque admittunt, Plin. H. N. xvii. r9. post med. 
$. 31: ulmus in perflatu firma, ib. xvi. 40. prope fin. 
$. 79, when it is exposed to the open air: loca perflatum 
non habentia, ib. xviii. 17. post. in. $. 44, 2, a free at- 
mosphere, open air. 

PEnrLÉO, évi, etum, 2. (from per and fleo), I. To 
weep or bewail very much, or, to weep. 1I. T'o weep 
through, to destroy by weeping s hence, perfletus;'a, um ; 
e. g. visu perfleto, Apul. Met. ii. post med. p. 125, 11. 
Elmenh., after she had destroyed her eyes by weeping, or, 
had wept very much; but ed. Vulc., p. 150, and ed. Ou- 
dend., p. 148, read preefleto. 

PrnrLETUS, a, um. See Perfleo. 

PrnrLExUus, a, um. See Perfluo, ad fin. 

PrnrrLo, avi, atum, are, (from per and flo), I. To 
| blow through ; terras, Virg. /En. i. 83 (87): cum venti 
nubila perflant, Lucret. vi. 131: suspendunt granaria co- 
lumnis et perflari undique malunt, Plin. H. N. xviii. 30. 
med. $. 73: in Laciniz Junonis ara sub dio sita cinerem 
immobilem esse, perflantibus undique procellis, ib. ii. ro7. 
post med. $. 6r. II. To blow; Favonius habetur 
eximius, qui lenis zqualisque mensibus zstivis perflat, 
Colum. ii. 21: perflantibus undique procellis, Plin. (see 
above): et Graia ad mcenia perflat (aquilo), Lucan. v. 
419. Also activé; murmura concha, to cause a sound 
by blowing, Lucan. ix. 349. 

PrnrrvcTÜo, are, (from per and fluctuo), £o ffoat 
over or through, i. e. to be in. heaps with the motion of 
waves ; unde animantum (i. e. vermium) copia tanta exos 
et exsanguis tumidos perfluctuat artus ? Lucret. iii. 72r. 

PrnrrÜo, xi, xum, 3. (from per and fluo), I. To 
|Jlow through, 1x. Of water, &c.; vina per colum per- 
| fluere, Lucret. ii. 392: perfluebant per frontem sudantis 
| acaci: rivi, Petron. 23 ; or in these passages it may mean, 
| to flow, per being already in the sentence, and such being 
its usual signification : also with a simple accus.; quz 
Tibur aque fertile perfluunt, Hor. Od. iv. 3, 10; but 
here later edd. have prefluunt: hence, hyemalia sentiunt 
frigora, aut solibus torrentur sstivis; pluvialibus nimbis 
perfluuntur, Arnob. vi. post in. p. 239. Herald. (al. 
p. 191); but here ed. Herald. (by a misprint?) has per- 
fluunt; it would then belong to II.: hence fig., nec, qua 
dicentur, perfluent aures (audientium), Quint. ii. 5, 13, 
float by, not be noticed; but ed. Gesn. has superfluent 
in the same sense: and Burmann would read prefluent. 
2. Of a vessel, £o run out, not to hold a liquor in. itself: 
hence fig.; plenus rimarum sum (says one who pretends 
that he cannot pass over in silence any lie which he 
hears), hac atque illac perfluo, Ter. Eun. i. 2, 25, I run 
out here and there, i. e. I cannot keep any secrets, when 
they are lies or feigned; but Bentley would read per- 
pluo. II. T'o flow ; in vas, Lucret. iii. 949 : amnis in 
mare perfluens, Plin. H. N. xxxvi. 26. in. $. 65: perflu- 
ebant per frontem——rivi, Petron. (see above): per colum, 
Lucret. (see above): hence fig., 1. T'o drop, trickle, run 
down; hewc ego ut adcepi (i. e. audivi) sudore frigido 
miser perfluo, tremore viscera quatior, Apul Met. i. 
med. p. ro8, r. Elmenh.; and fig.; voluptatibus perfluens, 
Cic. Fin. ii. 35. med. MS. et edd. Vett.; but most edd., 
e. g. Ernest, read perfruens. 2. Fig., fo ffow; quaqua 
tamen insignis illius palle perfluebat ambitus, individuo 
nexu corona totis floribus totisque constructa pomis ad- 
herebat, Apul. Met. xi. post in. p. 258, 3o. Elmenh., 
flowed, of a long and broad garment: before these words 
we read, palla dejecta parte laciniz, multiplici contabula- 
tione dependula, ad ultimas oras nodulis fimbriarum con- 
fluctuabat. N. B. Perfluxus, a, um ; e. g. scelus mente 
et cogitatione perfluxum, Quint. Decl. 314. extr., where 
others read perflexum. 

PrnrLÜvus, a, um, (from perfluo), I. Flowing. 

II. Fig.; alius soecis obauratis, indutus serica veste, 
mundoque pretioso et adtextis capite crinibus, incessu 
perfluo feminam mentiebatur (i. e. imitabatur) Apul. 
Met. xi. ante med, p. 260, 36, (perhaps) an effeminate or 
ladylike gait. X 

PrRrLUXxUs, a, um. See Perfluo. á 

Prnroco, are, (from per and fauces), i. q. suffoco, 
choke, suffocate; necare videtur non tantum is, qui par- 
tum perfocat, sed et is, qui abjicit; et qui ali dene- 
gat; et qui publicis locis——exponit, Paul. in Pand. xxv. 
3, 4, where some edd., e. g. Haloand., &c., read prefocat ; 
cf. Paul. Sentent. ii. 24. extr. p. 315. Schulting. (in Ju- 
rispr. Ante-Justin.), where the same words oecur, and 
so also, perfocat. 

PrnrópnÍo, odi, ossum, 3. (from per and fodio), 
To dig through ; parietem, Cic. Vat. 5: em, 
R. R. iii. 17, 9: terga (terre) rastris, Col 
thus also, perfossus, a, um; e. g. Hel 
Athoque perfosso, Cic. Fin. ii. 34. 
pierce through ; pectus, Plin. Ep. iii. 16. 
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mucrone, Lucan. viii. 618: conjectis in Alexandrum te- 
lis, vulneribus alte in cervice atque in latere equus per- 
fossus est, Gell. v. 2: perfossi gladiis cadunt, ib. iii. 7. 
med.: thorax perfossus, Virg. /En. xi. ro. LLL 
dig: hence, to dig any thing, i. e. to make by digging ; 
fretum, Liv. xxxiii. 17. 

PERrF«CUNDUS, a, um. See Perfecundus. 

PERFÓRACÜLUM, i, n. (from perforo), a borer, auger, 
wimble; serris, perforaculis, asciis secta, dolata, effossa, 
terebrarum excavata vertigine, &c., Arnob. vi. med. 
p. 281. (al p. 200), where ed. Herald. reads fufuri- 
bus. 

PrRFÓRE, seems not to occur. But, per fore adcom- 
modatum, &c., Cic. ad Div. iii. 5. med., is put for, perad- 
commodatum fore: see Per. 

PERFORMIDATUS, a, um, greatly feared ; jam puer 
auricomo performidate Batavo, Sil. iii. 608; but other 
edd. have preform. | N. B. It is the participle of perfor- 
mido. 

PrenronMipo, are, (o be very much afraid of any 
thing; aliquid: hence, performidatus, a, um. See Per- 
formidatus. 

PERFORMIDÓLOSUS, a, um, (from per and formidolo- 
sus), very fearful ; natura performidolosus, Aur. Vict. de 
Cisar. 4. med. 

PrEnronAo, are, (from per and formo, are), fo form ; 
ad malum performantur, T'ertull Apol. 1. post med., 
where others, as ed. Pamel., read preformantur. 

PrEnrÓRo, avi, atum, are, (from per and foro, are), 

I. To bore through; dolium, Liv. xxxviii. 7: navem, 
Hirt. Alex. 25: Cic. Fragm. ap. Quint. viii. 6. post med. 
$. 47: palus—prius paxillo perforato solo altius adigen- 
dus (est), Colum. iv. 16. $. 3: pectora uno ictu, Ov. Met. 
xii. 377 : latus ense, Ov. Trist. iii. 9, 26: thus also, per- 
foratus, a, um; e. g. naves, Hirt. Alex. 46: berylli, Plin. 
H. N. xxxvii. 5. prope fin. $. 20: hence, animus perfo- 
ratus, as if full of holes; si modo non perforato animo 
hauriebamus et transmittente quidquid adceperat, Sen. 
Ep. 99. ante med.: hence fig.; Stabianum (predium) 
perforasti, Cic. ad Div. vii. r. post in., made an opening 
for sake of prospect: hence again fig., i. e. (o penetrate ; 
sol perforat culmina totis radiis, Stat. Sylv. i. 5, 45. 

IL. To bore, i. e. to make any thing by boring or digging: 
hence gen., fo make that through which any thing 
else can. pass; vie quasi quedam sunt ad oculos, ad au- 
res, ad nares, a sede animi perforate, i. e. ductze, factze, 


Cic. Tusc. i. 20: cum rerum natura (1. e. deus, &c.) duo | 


lumina ab animo ad oculos perforata nos habere voluisset, 
i.e facta, Cic. Nat. D. iii. 4. N. B. Separated, perque 
forare, Lucret. v. 1267. 

PreRronTÍTER, adv. (from per and fortiter), very bold- 
ly, bravely, or courageously ; quia miseram mulierem et 
me servulum, qui referire non audebam, vicit: hui! per- 
fortiter, Ter. Ad. iv. 2, 28. 

Prnrosson, oris, m. (from perfodio), one that digs 
through ; parietum, Plaut. Pseud. iv. 2, 23, a house- 
breaker, thief, &c.: also without a genitive; eo pacto et 
qui myoparones qusesierit, pirata erit; et qui vectem, 
perfossor; et qui gladium, sicarius, Apul. in Apol. ante 
med. p. 295, 16, where it perhaps means, one that breaks 
into houses or other places, as a thief or robber, perhaps, 
sc. parietum. 

Prnrossus, a, um. See Perfodio. 

PERnrFÓvEO, ovi, ótum, 2. (from per and foveo), i. q. 
foveo, or, penitus foveo; e. g. perfovet wgros, Sedul. iv. 
25. 

PrERFRACTUS, a, um. See Perfringo. 

PrERrRÉMO, ui, 3. (from per and fremo), fo sound, 
make a noise ; sicut inciti atque alacres rostris perfremunt 
Delphini, Acc. ap. Cic. Nat. D. ii. 35. post med. 

PrERrRÉQUENS, tis, (from per and frequens), i. e. valde 
frequens; e. g. emporium, Liv. xli. r, very crowded. 

PrnrRÉTO, are, (from per and fretum), £o sail over ; 
inter hzc vadosa classem perfretasse, Solin. 27 (40). 

PrERnrFRÍCO, cui, catum (ctum), care, (from per and 
frico, are), to rub ; caput unguento, Cic. Verr. iii. 25: 
faciem fuligine, Petron. 22: corpus ex (with) oleo, Cels. 
il. 3. post in. : tum multo oleo ungi leniterque perfricari, 
ib.: in lectulo se contineat, post febrem perfricetur, ib. 
iii. 14. prope fin.: dolores cervicum butyro aut adipe ur- 
sino, Plin. H. N. xxviii. 12. post med. $. 52: dentes per- 
fricuisse, Ov. Art. iii. 216: aliud quid faucibus adhe- 
rens, extrinsecus fimo (melis) perfricatis, —delabi tradunt, 
Plin. H. N. xxviii. 12. men. $. 51: sint—ad regulam 
perfricata, Vitr. vii. r. med.: faciem, Quint. xi. 3, 160, 
to rub the face: perfrictis oculis, Apul. Met. ii. post med. 
p. 125, 28. Elmenh.: hence, perfricare caput, Cic. Pis. 
25. extr., to scratch one's head, as a person in doubt or 
anxiety: os, or frontem, or faciem, proverbially, to rub 
the face or forehead, i. e. to lay aside a sense of shame, 
as it were, to rub it out of one's face; cum os perfricu- 
isti, Cic. Tusc. iii. 18: cum perfricuit frontem, Martial. 
xi. 28, 7: perfrica frontem, et dic, &c., Calvus ap. Quint. 
ix. 2, 25, for once be so void of shame, and say: mox 
perfricata diutius fronte inquam, Petron. r32, having 
rubbed the forehead, i. e. sc. through vexation or shame: 
perfricui faciem, Plin. H. N. pref. post in. 

PrEnrRIiCTÍO, onis,f. I. From perfrigesco, a shiver- 
ing with cold in a part of the body ; bibitur in loco calido 
et a perfrictionibus tuto, Plin. H. N. xxvi. 12. post in. 
$. 76: fit et oleum, —quo utuntur ad nervorum rigores, 
lumborumque et coxendicum perfrictiones, ib. xx. 22. 
ante med. $. 87: tussi in perfrictione fricari—convenit, 
ib. xx. 14. post med. $. 55: in fatigatione aut perfric- 
tione succo eo perungi prodest, ib. xxiii. 8. prope fin. 
$. 80: ad perfrietiones discutiendas, nervos laxandos la- 
teris dolores—utile est, ib.: contra perfrictionum vitia, 
ib. xxxii. 10. prope fin. $. 52: si quando moventur dentes 
ex perfrictione, confirmandi erunt plurima gargarizatione 
lactis asinini, Scrib. Larg. $7. II. From perfrico, a 
rubbing ; intertriginum et alarum vitiis, perfrictionibus- 
que cum oleo illitum, non dubie mederi, Plin. H. N. xxi. 
18. ante med. $. 69. 

PrnrnicTUS, a,um. See Perfrico. 

PEnrRiGEFACÍO, éci, actum, 3. (from per and frige- 
facio, which perhaps does not occur, compounded of fri- 
£en and facio), to cool, render cold ; hence, cor, Plaut. 
Psend. iv. 7, 117, to terrify. 

Prnrnioimo, are, (from per and frigero, are), i. q. 
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refrigero, fo render cold, to cool, to let grow cold ; hwc 
omnia infervescunt super carbones, deinde perfrigerata 
eodem cacabo reponuntur, Scrib. Larg. 271. ante med.: 
omnium harum vis eadem, perfrigerare et adstringere, 
Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 103. ed. Elzev.; but ed. 
Hard. from Codd. MSS. reads refrigerare. 

PEnrRiGESCO, ixi, 3. (from per and frigesco), £o grow 
or become cold, to turn cold ; at ei, qui perfrixit, opus est 
in Laconico primum involuto sedere, donec insudet, Cels. 
i. 3. ante med., who has grown cold: fauces perfrixisse, 
Martial. iii. 18, r, to have taken cold: acopum hyeme non 
patitur perfrigescere artus, Scribon. Larg. 268 and 271: 
difficilius perfrigescunt marina (aqua) calefacti, Plin. H. 
N. xxxi. 6. post med. $. 33. 

PrEnrniGÍDUS, a, um, (from per and frigidus), very 
cold; tempestas, Cic. Verr. iv. 40: vini non perfrigidi 
potio, Cels. i. 3. med. 

PrnrniNGO, gi, actum, 5. (from per and frango), 

I. To break through or thoroughly, i. e. to break or dash 
to pieces, shiver, shaiter ; saxum perfractum, Cic. Divin. 
ii. 41 : nucem, Plin. H. N. x. 12. in. $. 14: muros, Ta- 
cit. Hist. iii. 20: campi, quos nonnisi ingentes boves et 
fortissima aratra perfringunt, Plin. Ep. v. 6. ante med. 
$. 10: ossa, Sen. Herc. Fur. 1024: and without an ac- 
cusative ; ita in levi tantum glacie tabidaque nive voluta- 
bantur jumenta; secabant interdum etiam infimam in- 
gredientem nivem et prolapsa jactandis gravius in conti- 
nendo ungulis, penitus perfringebant, Liv. xxi. 36. extr., 
broke through, sc. through deep snow frozen hard, where 
we may understand with it nivem, which is found before. 
Thus also, part. perfractus, a, um; e. g. saxum, Cic. (see 
above): fores, Tibull. i. x1 (10), 54: pectora quadrupe- 
dantum, Virg. /En. xi. 614: capitis ossa perfracta, non 
queunt solidari, sed exemta modice non sunt letalia, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 48: perfracto capite acie ex- 
cessit, Liv. iv. 28, broken : also, (o break any part of it- 
self ; as, of the body, an arm, foot, &c.; aliquid; e. g. 
et quibus nunc sollicitor rebus? ne aut ille (filius) alserit, 
aut uspiam ceciderit aut perfregerit, have broken an arm, 
leg, &c., Ter. Ad. i. t, 11: thus also, naves perfre- 
gerant proras, Liv. xxii. 20: hence fig., to break through, 
1. e. to nullify, infringe, or violate ; decreta senatus, Cic. 
Mil. 32: judicia, Cic. Sext. 64: leges, Cic. Cat. i. 7: Cic. 
Sext. 64: jus civile potentia, Cic. Cecin. 26: judiciorum 
religionem veritatemque, Cic. Verr. Act. i. r. extr.: con- 
spirationem bonorum, Cic. Cat. iv. 10; or here it may be 
rendered, to violate by force: thus also, omnia cupiditate 
ac furore perfregit ac prostravit, Cic. Cluent. 6. in.: om- 
nia repagula juris, pudoris, et officii, Cic. Verr. v. 15. 
II. To break or burst through, i. e. to make way through 
any thing by force; hostium phalangem, Cows. B. G. i. 
25: also without an accusative; mox ubi perfregit (Eu- 
phrates), Plin. H. N. v. 24. ante med. $. 20, where it 
burst through, sc. through mount "Taurus; in this pas- 
sage, therefore, Taurum may be understood: thus also, 
jumenta perfringebant, broke through, fell into (the 
snow), Liv. (see above). Hence fig.; surge et adversa 
impetu perfringe solito, Sen. Herc. Fur. 1274 : qui om- 
nes angustias, omnes altitudines, omnium objecta tela 
semper vi et virtute perfregit, Cic. Harusp. 23: animos, 
Cic. Brut. 9. extr., of an orator, to gain an entrance by 
force into the hearts of the auditors, i. e. to move or 
affect them vehemently: thus also without an accusa- 
tive; hzc (eloquentia) modo perfringit, modo irrepit in 
sensus, Cic. Or. 28. in. 

PrnrnÍio, are, (from per and frio, are), to rub £o pieces, 
crumble ; baccas myrti, Colum. xii. 38, 5. 

PrnrRIVÓLUS, a, um, (from per and frivolus), very 
worthless, very bad ; hec video esse perfrivola, Vopisc. in 
Aurel. 6. extr. 

PrnrnucrTÍO, onis, f. (from perfruor), i. q. perfruitio, 
an enjoying ; summi et veri boni, Augustin. de Quantit. 
Anim. 33. post med. 

PrnrnÜfrÍO, onis, f. (from perfruor, as perfructio; for, 
since fruor has its perfect fruitus and fructus sum, hence 
both may be derived from perfruor), i. q. perfructio, an 
enjoying, enjoyment ; non sine perfruitione, Augustin. de 
Trin. vi. 10. 

PrEnrnRÜoOR, ctus sum, 3. (and perhaps perfruitus sum, 
although it perhaps does not occur, but that it was in 
use may be seen from perfruitio), I. To enjoy, i. e. 
to use with enjoyment, with an ablative; letitia, Cic. Cat. 
i. 10: his rebus pascor, his delector, his perfruor, Cic. 
Pis. 20: salva rep., Cic. Cat. iv. 6: auctoritate, gloria, 
laude, Cic. Brut. 2: vita modica, Cic. Leg. i. 21. extr. : 
auctoritate testimonii tui—vel suavitate ingenii (tui) per- 
fruamur, Cic. ad Div. v. 12. post in.: heu facinus! totis 
indignus noctibus ille te tenet, amplexu perfruiturque 
tuo, Ov. Her. xvi. 214. Also perfect.; amenitate sum- 
ma perfructus est, Cic. Fragm. ap. Prisc. ro. And with 
an accusative; premia vite perfructus est, Lucret. iii. 
969. Hence part. pass. perfruendus, a, um; e. g. ad 
perfruendas voluptates, Cic. Offic. i. 8. II. To make 
use of or put in. practice, to accomplish ; mandatis, Ov. 
Her. xi. 128: but some consider the two last verses to 
be spurious. XN. B. The perfect perfructus seems not to 
occur, except in the passages cited from Lucret. and Cic. 
ap. Prisc. 

PrnriGa, e, m. (from perfugio), I. One that fles 
to a place. — YI. One that goes over from one to another ; 
1. Of soldiers, « deserter, runaway, fugitive ; Cic. Offic. 
iii. 22: Cws. B. G. iii. 18: Nep. Dat. 6: Liv. xxvii. r5. 
med. N. B. It is distinguished from fugitivus, Liv. xxx. 
43. extr., where we read, de perfugis gravius quam de 
fugitivis consultum : the former are deserters (to an ene- 
my), the latter, fugitives in general. 2. Fig., one who in. 
heart holds with an opposite party, and as it were deserts 
to them ; iste, qui initio proditor fuit, deinde perfuga, qui 
primo sociorum consilia adversariis enuntiavit, deinde so- 
cietatem cum ipsis adversariis colit, &c., Cic. Rosc. Am. 
40. med. 

PrEnrÜcYo, ügi ugítum, 3. (from per and fugio), to 
flee to a place ; in oppidum perfugisti, Cic. Pis. 36. extr., 
where most edd. have profugisti: thus also ed. Ernest. : 
especially, I. To flee to a place for vefuge, to seek 


refuge in a place; Corinthum, Nep. Dion. 5: eo, Liv. 


i.8: ad Porsenam, Liv. ii. 9: ad tribunal, Tacit. Ann. 
i. 32: hence fig.; ad fati necessitatem, Gell. vi. 2. extr. 
IL. To go over as a deserler (o an enemy; ad. Cesarem, 
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Cis. B. C. iii. 61: ad imperatores nostros, Cic. Dalb. 9. 
extr.: in castra Caesaris, Auct. B. Afric. 35. extr. 
PrnrüÜcfuM, i, n. (from perfugio), a place of safety, 
refuge, sanctuary, shelter ;. quo perfugio fuerant usi, 
Cis. B. G. iv. 38: hune locum consessumque vestrum 
ejus fortune misere-—portum ac perfugium futurum, 
Cic. Cluent. 3: nullum perfugium et przsidium salutis, 
Cic. Rab. Perd. 2: hec studia rebus adversis perfugium 
praebent, Cic. Arch. 7. extr.: senectuti quod honestius 
potest esse perfugium, &c., Cic. Or. i. 45: unum perfu- 
gium, una spes reliqua est Sex. Roscio, vestra bonitas, 
Cic. Rosc. Am. 52: munite arcem bonorum, obstruite 
perfugia improborum, Cic. Sull. 28. extr.: in Cwsare mi- 
seris perfugium, Sallust. Cat. $4 (57): nescio, unde auxi- 
lii, presidii, perfugii mihi aut opum copiam comparem, 
Plaut. Cas. iii. 5, 2 : hyemis enim, non avaritie perfu- 
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esse voluerunt, Cic. Manil. 13: perfugia annonce, a name 
given by the Romans to the Campanian lands, Cic. Phil. 
viii. 8. 

PrnrUurcÍo, si, tum, 4. (from per and fulcio), £o prop 
or uphold ; senatum, Auct. Carm. in Pison. 86. (ad Lu- 
can.); but ed. Cort. reads permulcere. 

PrRrFULGÍDUS, a, um, (from per and fulgidus), very 
shining ; Mart. Cap. 1. 

PrnruLGÜno, are, (from per and fulguro, are), to 
shine, glitter ; multoque latus perfulgurat ense, Stat. 
Theb. vii. 5025 but ed. Gron. reads przefulgurat. 

PEnruxcrÍO, onis, f. (from perfungor), «n accomplish- 
ing, discharging (of an office) ; laborum, Cic. Fin. i. 15: 
honorum, Cic. Or. iii. 2. 

PrERFUNCTORÍE, (from perfunctorius, a, um, from 
perfungor, although the adjective perfunctorius perhaps 
does not occur), slightly, superficially, negligently; rem 
agere, Augustin. 148: me ccpit non perfunctorie verbe- 
rare, Petron. 11: officium non perfunctorie implere, Pa- 
pin. in Pand. xxix. 5, 21. extr. ed. Haloand., where ed. 
Torrent. and most other edd. have defunctorie. 

PERFUNCTUS, a,um. See Perfungor. 

PERrFUNDO, üdi, üsum, 3. (from per and fundo), 

I. T'o besprinkle, wet; pecus fluviis, Virg. Georg. iii. 445: 
aliquem lacrymis, Ov. xi. 115: pisces olivo, Hor. Sat. ii. 
4; 50: amnium ubertas perfundit Italiam, Plin. H. N. 
li. $: sudor perfudit ossa et artus, Virg. /Em. vii. 459: 
thus also, perfundi, £o be wetted, or, to wet itself ; debet 
(zegrotus) per caput aqua calida perfundi, Cels. vi. 6. n. 8: 
perfundi nardo, Hor. Epod. xiii. 9, to besprinkle one's self: 
ccpit, postquam (in balneis) perfusus est (has bathed 
himself), perfricari, Auct. ad Her. iv. 9. extr.: juventus 
oleo perfusa, Virg. /En. v. 135: panis perfusus aqua fri- 
gida, Suet. Aug. 77: perfusus lacrymis, Ov. Fast. v. 407; 
or, fletu, i. e. lacrymis, Liv. xl. 12: boves enim ex arvo 
state reducti hic bibunt, hic perfunduntur, Varr. R. R. 
i.13, 3, bathe themselves: thus also of rivers, £o flow 
by or through, to water ; insula perfunditur amne Ilisso, 
Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: Trallis perfunditur 'The- 
baide (which is a river), ib. v. 29. ante med. $&. 29. It 
means also, o scatter or sprinkle over; canities perfusa 
pulvere immundo, Virg. /En. xii. 611; or this may be 
rendered, to cover: papavera Lethzo somno perfusa, Virg. 
Georg. i. 78: illas fessos cornu perfuderat omni somnus, 
Stat. Theb. ii. 1445; or in these passages it may be ren- 
dered, *to fill or, *to cover: hence, tr. T'o disturb, 
alarm, frighten ; aliquem judicio, Cic. Rosc. Am. 29; 
from the alarm of a person on whom water is suddenly 
thrown. 2. T'o cover with any thing; pedes amictu, 
Martial. vii. 32, 3: caput nube, Sen. in (Edip. tooo: 
lugubris palla perfundit imos pedes, ib. £53: com:e per- 
fundunt colla, ib. in Hippol. 394: ostro perfuse vestes, 
Virg. /En. v. 112, covered, adorned: hos (deos) crinitos 
efüngitis, alios leves, senes, juvenes, pueros, — seminu- 
dos, intectos, aut, ne frigus incommodet, fluidarum ves- 
tium superjectione perfusos, Arnob. iii. ante med. p. 137. 
Herald. (al. p. 108): Bacchus odorato perfusus colla ca- 
pillo, Nemes. Ecl. iii. 20: rubore manifesto perfusus, Pe- 
tron. 128: perfusa coloribus, Lucret. ii. 820: canities 
perfusa pulvere, Virg. (see above): hence, perfusa gloria 
fuco, Ov. Fast. i. 303: tecta auro, Sen. Ep. rr5. med., 
to cover, overlay. 3. T'o fill with any thing ; cubiculum 
hyeme tepidissimum, quia plurimo sole perfunditur, Plin. 
Ep. v. 6. post med. 8. 24: lumine colles, Lucan. vii. 215: 
fama-totis perfundit menia pennis (suis), i. e. spargit 
ubique rumores, Stat. Theb. ii. 209: cor perfusum fri- 
gore leti, Lucret. iv. 922: hzc intus perfusa lepore, ib. 
8o: rubore perfusus, Petron. (see above): nam solis au- 
gustum caput radiis perfusum circumactumque flamman- 
tibus, velut auratam cwsariem rutili verticis imitatur, 
Mart. Cap. i. ante med. p. 6. Grot.: sensus dulcedine 
quasi perfusi moverentur, Cic. Fin. ii. 34. prope fin.: 
especially, to fil] the mind with love, alarm, enjoyment, 
fear, &c., i. e. to raise any of these emotions within it; 
mentem amore, Catull. lxiv. 331: animum religione, Liv. 
x. 38: sensus jucunditate quadam perfunditur, Cic. Fin. 
ii. 3: ad perfundendum animum quasi illiquefact:e volun- 
tates, Cic. "Tusc. iv. 9: Mars perfusus pectora belli tem- 
pestate, i. e. furore bellico plenus, Stat. Theb. iii. 228: 
qui horror me perfudit, Cic. Att. viii. 6, fell upon: 
perfundi gaudio, Liv. xxx. 16: letitia, Cic. Fin. v. 24: 
timore, Liv. ii. 63: metu, Liv. ix. 16. — 4. T'o wet, be- 
sprinkle, fig.; perseveret— perbibere liberalia studia, non 
illa, quibus perfundi satis est, sed h:c, quibus tingendus 
est animus (i.e. philosophiam), Sen. Ep. 36. post in., 
only to sprinkle one's self with study (not to steep one's 
self in it), i.e. to learn only superficially: thus also, se per- 
fundere notitia rei, ib. r10. ante med. II. i. q. fun- 
dere, 4o pour, or, £o pour into ; sextarios musti in vas, Co- 
lum. xii. 24. extr. III. Oculum alicui, £o strike out ; 
sutor puero discenti, ingenuo, —parum bene facienti, quod 
demonstraverat, forma calcei cervicem percussit, ut ocu- 
lus puero perfunderetur, Ulp. in Pand. ix. 2, &. extr., 
where some would read effoderetur, effunderetur, &c.; 
thus we read, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. $. 4, ut ei oculus 
effunderetur. 

PrEnFUNGOR, nctus sum, 3. (from per and fungor), 

I. To discharge, execute, perform ; honoribus, Cic. Or. 

i. 45: Cic. ad Div. i. 8. med. $. 7: rebus amplissimis, 

Cic. Brut. 2: munere et gravi opere, Cic. Senect. 21. 

II. To endure, «undergo ; laboribus, Cic. Dom. £2: Cic. 

ad Div. i. 8. med. $. 7: nulla perfunctis propria molestia, 
l0 T 2 
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Cic. ad Div. v. 12: bello fatali, Cic. Marc. 10: periculis 
perfunctus, Cic. Mur. 2: fato perfunctus, Liv. ix. 1: 
Gell. x. 18; or, vita perfunctus, Lucret. iii. 98, dead. 
Also with a; e. g. sues perfunctas esse a febri, Varr. R. 
R. ii. 4, 5. ed. Gesn., Schneid., &c., where some earlier 
edd. omit a. Also with an accusative; timorem inanem 
perfuncti, Apul. Met. viii. med. p. 208, 41. Elmenh.: 
paupertinam Milonis cenulam perfunctus, Apul. Met. 
lii ante med. p. 196. Oudend., where other edd., e. g. 
Elmenh., Pric., &c., read paupertina ceenula: and to this 
may be referred, ut mihi tam multa pro se perpesso atque 
perfuncto concederet, &c., Cic. ad Div. i. 9. ante med. 
$. 19, where multa belongs properly to perpesso, but from 
its connexion with that word it is joined in sense also to 
perfuncto: hence passive; periculum perfunctum, Cic. 
Sext. 4. post med., gone through: also without a case; 
perfunetus sum, Cic. Dom. r7, I have undergone it: 
hence, perfunctus sum, 7 Aave finished ; se perfunctos 
esse, Cic. Cluent. 4r, that they had discharged their 
duty. III. To enjoy; bonis omnibus, Sulp. in Cic. 
Ep. ad Div. iv. 5. post med.: epulis, Ov. Art. ii. 227: 
cenula paupertina perfunctus, i. e. qui ccnavit, Apul. 
Met. iii. ante med. p. 135, 2. Elmenh., where ed. Ou- 
dend. p. 196, reads paupertinam ccnulam : see the pas- 
sage above. 

PrEnrüÜno, ére, (from per and furo), I. To rage, 
or, £o rage very much, to rave; nec minor Euryali cze- 
des: incensus et ipse perfurit, Virg. /En. ix. 343: ita 
perfurit acri cum fremitu, sevitque minaci murmure 
pontus, Lucret. i. 276: per squora, Sil. iv. 243. 1I. 
To rave or rage through ; domos, Stat. ''heb. iv. 388. 

PEÉnRrFUSE, adv. (from perfusus, a, um), i. e. adfluen- 
ter, copiose; e. g. perfuse atque abunde sparsa vasa, Si- 
senn. ap. Non. rr. n. 61, where Lipsius reads profuse. 

PrEnrUsío, onis, f. (from perfundo), a wetting, be- 
sprinkling, pouring upon; corporis, Cels. iv. 8. extr.: 
malarum, Plin. H. N. xxiii. 9. prope fin. $. 82: Italia 
sine perfusione tostum (hordeum) in subtilem farinam 
molit, ib. xviii. 7. post med. $. 14: ut, quemadmodum 
Judaeos suscepta circumcisione, sic etiam gentes baptismo, 
id est, purifici roris perfusione salvaret, Lactant. iv. 15. 
post in. 

PrnrUsORÍE, adv. (from perfusorius, a, um), slightly, 
superficially, i. e. not strictly or plainly; dicere, Sceevola 
in Pand. xxi. 2, 69. post med. $. 5 : xliii. 24, 5. $. 1. 

PrERrUsORÍUS, a, um, (from perfundo), I. That 
serves only to sprinkle lightly, sprinkling lightly: hence 
fig., superficial, slight; hsec, quibus delectatur vulgus, 
tenuem habent ac perfusoriam voluptatem, Sen. Ep. 23. 
ante med.: hence, II. Adsertio perfusoria, Suet. Dom. 
8, a false indictment, fictitious, that cannot be proved or 
established. 

PEnrFUSUS, a, um. See Perfundo. 

PEnGA, 2, f. (II5zyz, Strabo), a town of Pamphylia, 
in which Diana was worshipped; Mela i. r4: Liv. 
xxxviii. 37: Plin. H. N. v. 27. ante med. 8. 26; and 
Strabo: hence, I. Pergzus, a, um, thereto belonging; 
Diana, Mela i. r4. II. Pergeus, a, um, (IIfeyauss), 
or Pergeus, Gr. IIseysbs, genit. éos and 6i; e. g. Apollo- 
nius Pergeus, Vitr. i. 1. extr. 

PERGAMA, orum. See Pergamus. 

PERGÁMENUS, a, um, (II:eyzz4vàs), of or belonging 
to the town Pergamum or Pergamus, in Mysia or Asia 
propria; naves, Nep. Hann. 11: civitas, Cic. Fl. 3o, the 
town Pergamum: ager, Liv. xxxvii. 21: jurisdictio (i. e. 
conventus juridicus), Plin. H. N. v. 30. prope fin. 8. 33: 
charta, Isid. Orig. vi. rr, a paper made there from skins, 
i. e. parchment; for such paper was first made at Per- 
gamus, after Ptolemy had forbidden the exportation of 
Egyptian paper, as Pliny, H. N. xiii. 11. post med. 
$. 21, relates from Varro; although others think that it 
was in use before that time. Pergameni, the inhabitants, 
Cic. Fl. 3o: Nep. Hann. rr. 

PrnGÍÁMÉUS, a, um, I. Of or belonging to the 
town Pergamum or Troy, Pergamean, Trojan; arces, 
Virg. /En. iii. rro: ruine, ib. 476: gens, ib. vi. 63: 
Pergameum Larem, ib. v. 744: muros molior urbis, Per- 
gameamque voco (sc. urbem), ib. iii. 133, and I call the 
town Pergamus (Pergamum or Pergama), Troy: and so, 
Pergamea urbs, i. e. Pergamus or Pergamum, as Romana 
urbs for Roma: vates Pergamea, Propert. iv. 1, zr, the 
celebrated prophetess Cassandra, daughter of Priam: 
hence, Roman ; sanguine Pergameo, Sil. i. 47, because the 
Romans were descendants of the Trojans of Mysia. 

II. Of or belonging to the town Pergamus ; deus, Mar- 
tial ix. 17, 2, i. e. /Esculapius, who was worshipped 
there. 

PEncinwrs, idis, f. a town of Epirus; Varr. R. R. ii. 
2, 1, seems not else to occur. 

PrncíMUus, i, or PEncÉMOS, i, f. or PEnGXMUM, i, 
n., seems properly to denote any mountain or height, and 
so to be allied to the German berg: hence it became the 
name of some towns which were probably situate on an 
eminence : I. In Mysia, near the river Caicus, where 
Attalus, Eumenes, &c. kings of Pergamus, reigned. Here 
parchment was invented. It was also the birthplace of 
Galen. "The nominative Pergamum occurs, Plin. H. N. 
v. 30- prope fin. $. 33: xxxv. 12. post med. 8. 46: the 
accusative and genitive, Liv. xxix. I1: xxxi. 46: xxxv. 
13: xxxvii. 18 and 20: xlii. 18: xliv. 28; I know no 
example of the nominative Pergamus or Pergamos. It 
is called also by Strabo, e? Iéeyzgev: also, Ilígyzgos, 
Polyb. in Excerpt. leg.; and Steph. Byz. N. B. In this 
town a publie cock-fight was annually exhibited ; Plin. 
H. N. x. 21. extr. $.75. II. In Crete; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 23, where also we find the nomina- 
tive Pergamum. III. It is frequently used of 'T'roy, 
rarely in the singular number ; Pergamum omne cecidit 
Dorica face, Sen. Agam. 421: excisa est ferro Pergamus, 
ib. Troad. 14, where other and better edd., e. g. Schroed., 
&c., read Pergamum : quis non deflevit Pergamon igni 
impositam, Sever. in /Etna 18, where edd., e. g. Amstel. 
(1718) eum pref. Goralli, read impositum: it is common- 
ly in the plural, and appears to be either the old name of 
"Troy, or, the upper and higher part of the town, in which 
the citadel stood. Perhaps both significations rmay be 
united. Pergamum may be the old town, and "Troja 
those parts which were added, or vice versa ; or Perga- 
mum (Pergama) is properly the citadel, and afterwards 
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the whole town, for the whole town is commonly called 
by this name; Pergama alta, Ov. Met. xiii. 374 : capta, 
Ov. Art. i. 478: diruta, Ov. Her. i. 53: Ov. Met. xiii. 
520: Hector circum sua Pergama tractus, Ov. Met. xii. 
5915 and, ib. xiv. 442: Virg. /En. i. 651 (655): ii. 571: 
vi. 516: Lucret. i. 477. Hence of /Eneas, who built the 
town Lavinium in Italy, we read, Sil xiii. 64, Jam 
Phryx (i. e. /Eneas, for Troy was in Phrygia, of which 
Troas was a district) condebat Lavinia Pergama victor, 
i.e. Lavinian Troy (named from his new wife Lavinia), 
and so, a new Troy named from his wife. 

PrnGAUDÉO, gavisus sum, 2. (from per and gaudeo), 
to rejoice greatly ; Trebonium meum a te amari, teque ab 
illo, pergaudeo, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3. 

PERGEUS, a, um. See Perga. 

PrnarGNo, ére, (from per and gigno), i. q. gigno, pro- 
gigno, to beget, bring forth, produce; qualis Eurotw per- 
gignunt flumina myrtus (al. myrtos), Catull. Ixiv. 89; 
but later and better edd. have progignunt. 

PEncLIscO, ére, (from per and glisco), £o inerease 
much (in fatness); gallina prima luna saginari ccepta, 
vigesima pergliscit, Colum. viii. 7. prope fin. &. 4. 

PERGNARUS, a, um, (from per and gnarus), very ez- 
pert or evperienced in any thing ; auditisne magiam— 
artem esse diis immortalibus adceptam, colendi eos ac ve- 
nerandi pergnaram, &c. Apul. in Apol. ante med. p. 290, 
24. Elmenh. Some cite also, hi locorum pergnari, Sal- 
lust. Fragm. ap. Non. 18. n. 145 or ed. Cort. Sallust. 
p. 991 ; but others, as ed. Cort., read perignari. 

PrEnco, perrexi, perrectum, 3. (probably from per and 
rego, and so for perrigo, to stretch forward, sc. se; according 
to others, from perago), — I. To go; in Macedoniam, Cic. 
Planc. 41: recta ad anum pergit, Ter. Phorm. i. 2, 62: 
ad speluncam, Liv. i. 7: in agros Rom., Liv. iii. 6: inde 
ad portam, ib. 46: domum, Sallust. Cat. 44(45): ad eas 
cursim perrectura, to go running, to run, Cic. Tusc. v. 
5: ad forum, Plaut. Asin. i. 3, 92, to run to the forum : 
si inde (i. e. ex Hispania) pergeret, Liv. xxiii. 27 : modo 
adversum hostes, modo in solitudines, Sallust. Jug. 74 
(77): quo Metellus pergebat, i.e. ibat, ib. 47 (51): ob- 
viam alicui, Auct. ad Herenn. iv. 41: et celeri pergunt 
sic fulmina lapsu, Lucret. vi 323: cur non eadem via 
pergeret, i.e. iret, Cic. Divin. i. 54: ad castra pergunt, 
Ces. B. C. iii. 18: perge non dubio gradu, go or come, 
Sen. Thyest. 490: ad aliquem, Ter. Ad. iv. 2, 47: also 
with a supine; obsonatum pergam, Í will go to purchase, 
or, I will purchase, Plaut. Mil. iii. r, 124 : thus also, 
pergo (like eo) defensum ; e. g. defensum pergit, Gell. vii. 
3. post in., he defended them, or endeavoured to defend 
them: also passivé ; e. g. ad plebem pergitur, Cecil. ap. 
Non. rr. n. 27: non potest ad similitudinem pergi rei, 
qua necdum est, Macrob. Sat. vi. 16. ante med.: hence 
fig.; pergamus ad reliqua, Cic. Brut. 43. in., let us pro- 
ceed to, 1. e. take in hand, the rest: also with an infini- 
tive, where it is relundant ; ire ad eum perreximus, Cic. 
Acad. i. r. in., we went; as also contendo ire is used for 
eo: thus also, pergit ire in "Thessaliam, Liv. xxxiv. 51: 
Saguntum pergunt ire, Liv. xxii. 22 : thus also, pergeret 
porro ire, he should go forward, Liv. xxi. 22, for, iret 
porro; unless we render it, «to continue, then porro 
would be redundant: thus also, perge porro sequi, Cic. 
Caecin. 71; in which and similar passages it is uncertain 
whether it mean, * to continue, or be redundant; perge 
explicare, Cic. Part. 81: ad hostem ducere pergit, Liv. 
xxxii. 6: pergitisne pergere? Plaut. Pseud. v. r, 4, for, 
pergitisne? thus also, pergin' (pergisne) pergere? Plaut. 
Pon. i. 3, 24. II. To come, (like eo); horsum per- 
gunt, Ter. Hec. iii. 4, 36, they come hitherwards: quis 
is est, qui huc pergit? Ter. Eun. ii. 1, 22: perge mecum 
comes, Sen. Med. 974: perge non dubio gradu, ib. Thy- 
est. 490: pergamus ad reliqua, Cic. (see above). III. 
T'o continue, go on. 1. With an infinitive; tenere viam, 
Q. Cic. Petit. Consul. 14: iter reliquum conficere, Cic. 
Or. ii. 27: porro sequi, Cic. Cecin. 21: explicare, Cic. 
Part. 8: hec tu perge mitigare, Cic. Att. xi. 7. post 
med.: ad hostem ducere, Liv. xxxii. 6: nos proficisci ad 
instituta pergamus, Auct. ad Her. i. 3: thus also, per- 
gitin pergere? for, pergitisne, Plaut. (see above) : thus 
also, pergin', for pergisne; e. g. loqui, Ter. Eun. v. 1, 1: 
argutari, Plaut. Amph. i. r, 193. 2. Without an infini- 
tive; pergam atque insequar longius, Cic. Verr. iii. 20: 
quos, si pergis, aut immatura mors aut longa servitus 
manet, Liv. ii. 40: sed perge de Cesare, et redde, que 
restant, Cic. Brut. 74. in.: pergit in mea maledicta, Cic. 
Phil xiii. r9. in. 3. With an accusative, but perhaps 
only iter, £o continue or proceed in one's way; pergam 
hoc iter, Ter. Hec. i. t, 119: iter pergere, Sallust. Jug. 
79 (81); and, Auct. B. Afric. 69: Tacit. Ann. iv. 20: 
xv. 27; but we find also, prospere cessüra, que perge- 
rent, Tacit. Ann. i. 28; but this is for peragerent. 
N. B. r. Pergo (III.) seems to be by contraction from 
perago: in the same manner as pergo (I. and II.) is from 
perrigo (per and rego), prop., to direct towards a place, 
sc. se, to go: hence, pergere for peragere, o do, perform ; 
quze pergerent, Tacit. (see above): pergite, Pierides, Virg. 
Ecl. vi. 13, i. q. agite, go to! come on! 2. Part. perrec- 
tus, a, um, some read, Apul. Met. ii. p. 125, 28. Elmenh., 
perrectis oculis et obarmatis ad vigilias, for experrectis ; 
but most edd. have perfrictis, which suits well. 

PrncnÁciLIs, e, (from per and gracilis), very slen- 
der; est aliud genus ejusdem, sordidis foliis ——asperrimi 
gustus, longiore caule, sed pergracili, Plin. H. N. xxv. 13. 
med. $. ror. 

PrRcmECOR, ari, (from per and grecor, ari), to live 
after the manner of the Greeks, to live like a Greek: hence, 
to carouse, revel ; Plaut. Most. i. 1, 21: Titinn. ap. Fest. 

PrERGRANDEsCO, Ére, (from per and grandesco), fo 
grow great or very great; fruges prohibet pergrandescere, 
Acc. ap. Non. 2. n. 358. 

PERGRANDIS, e, (from per and grandis), I. Very 
large or great ; gemma, Cic. Verr. iv. 27: lucrum, Plaut. 
Pers. iv. 3, 23. II. Also of age; pergrandis natu, very 
old or aged, Liv. xxxix. 29. 

PrEncGRÁPHÍCUS, a, um, (from per and graphicus), 
very finished or accomplished ; sycophanta, Plaut. Trin. 
v. 2, I5 : see Graphicus, II. 

PrEnGRATUS, a, um, (from per and gratus) very 
agreeable or pleasant ; litere, Cic. Q. Fr. iii. 1, 6 : id 
mihi pergratum erit perque jucundum, Cic. Q. Fr. iii. 1, 
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4: nobis ista sunt pergrata, perque jucunda, Cic. Or. i. 
47. ante med.: hence, pergratum, something very agree- 
able, a great pleasure; pergratum mihi feceris, Cic. Amie. 
4. extr.: also separated ; per mihi, per inquam, gratum 
feceris, Cic. Att. i. 20. extr., you would have done me a 
great pleasure: thus also, pergratum mihi erit, Cic. (see 
above). IL. Very grateful or thankful : Y do not know 
whether it occurs in this sense. 

PrEncnívis, e, (from per and gravis), very heavy : 
hence, I. Very great, very grievous ; pergravia esse, 
Ter. Hec. iii. 1, 12. IL Very weighty ; oratio, Cic. 
Sext. 50 : testis, Cic. Col. 26. 

PERGnÍvÍTER, adv. (from pergravis), I. Very 
heavily. IL. Very greatly, exceedingly ; offensus, Cic. 
Att. i. I0. ante med. 

PrnGÜLA, w, f. (according to Voss. Etymol. from 
pergo, sie autem dicta (as he adds), quia extra murum 
porrigatur), perhaps, I. A booth; either as a pro- 
jecture from a wall or elsewhere. 1. Of a banker or 
tradesman ; L. Fulvius argentarius—cum corona rosacea 
interdiu e pergula sua in forum prospexisse dictus, Plin. 
H. N. xxi. 3. post in. 8. 6. 2. Of a mechanic or artist, 
in which he exposed his goods; idem perfecta opera pro- 
ponebat pergula transeuntibus atque post ipsam tabulam 
latens vitia, quz notarentur, auscultabat, Plin. H. N. 
xxxv. Io. ante med. 8$. 36, 12, of Apelles : pergula picto- 
rum, Lucil. ap. Lactant. i. 22. med. $. 13. 3. In which 
lectures were given; Suet. Aug. 94. extr. : ib. Gramm. 
18: hence, cui cedere debet omnis pergula, Juv. xi. 137, 
a school in which the art of cookery was taught. 4. 4 
place where harlots stood to be hired ; Plaut. Pseud. i. 2, 
79 and 92: also the house or habitation of a bawd ; per- 
gula curta, Propert. iv. 5, 68; but here several new 
edd. have tegula: also a place where things were sold ; 
tabernulam, pergulam, horreum, &c., Ulp. in Pand. v. r, 
I9. post med. $. 2: hence, II. Fig. r1. 4 hut, cot- 
lage ; sed hic, qui in pergula natus est, edes non som- 
niatur, Petron. 74. post med.: thus also, pergula curta, 
Propert. iv. 5, 68, where later edd. have tegula, (see 
above): hence, vilis arundineis cohibet quem pergula 
tectis, Auson. Ep. iv. 6. 2. 4 bower or arbour formed 
by vines ; illa enim pergule magis quam vinez figuram 
obtinet, Colum. iv. 21, 2: pergule vitium generosarum, 
ib. xi. 2, 32: una vitis Roms in Livie porticibus sub- 
diales inambulationes umbrosis pergulis opacat, Plin. 
H. N.xiv. 1. ante med. $. 3: hence, vitis pergulana: 
see Pergulanus. 

PERGÜLANUS, a, um, (from pergula); e. g. vitis, Co- 
lum. iii. 2. prope fin. $. 28, the name of a kind of vine. 
If the reading be correct, the name was probably given 
to this kind of vine as being used in the formation of 
bowers. 

PrnGvs, i, m. a lake of Sicily, not far from the town 
Enna ; Ov. Met. v. 386: Claud. Proserp. ii. 112. 

P£ÉnuaAUnÍO, si, stum, 4. (from per and haurio), i. e. 
exhaurio, £o erhaust, drain, swallow up ; calicem, Apul. 
Met. iv. med. p. 246, 39. Elmenh., to drink dry: in- 
fantem totum przcoquum perhauritis uno haustu, Ter- 
tull. ad Nation. i. r5. extr.: hic (lapis) semel atque ite- 
rum patiens (ignis), ac mille perhaustis ignibus instaurat 
vires, Sev. in /Etna 420. 

PERHERCLE seems to occur as one word for hercle, 
Gell. iii. 6. in. 'The words run thus: Per hercle rem 
mirandam—dicit ; and so per may belong to mirandam, 
namely, for permirandam hercle, &c. "Thus it is also 
with perpol. 

P£nnÍnÉO, ui, ftum, 2. (from per and habeo), £o give 
from one's self; verba, Plaut. Asin. i. 3, 36, to say: 
hence, I. To say, speak ; ut perhibetis, Cic. Lig. 8: 
ut perhibent viri, Plaut. Cist. i. r, 68: ut perhibent, as 
they say, Virg. /En. iv. 179: Virg. Georg. i. 247: ut 
Graii perhibent, Virg. /En. viii. 135: illum perhibent 
flevisse, Virg. Georg. iv. 507: quem perhibes, i. e. dicis, 
ib. 323: verba, Plaut. (see above): thus also passivé ; 
e.g. nuntii fuisse perhibentur, Cic. Tusc. i. 12, i. e. di- 
cuntur: thus also, quis me improbior perhibeatur esse, 
Plaut. Trin. iii. 2, 66: montes, qui esse aurei perhi- 
bentur, Plaut. Stich. i. 1, 25 : but in several of these 
passages it may be rendered, to suppose, consider, fancy, 
account, reckon: hence, rr. T'o call, name ; quem per- 
hibent Ophiuchum nomine, Cic. Nat. D. ii. 42. ex Ara- 
teis : bene qui conjiciet, vatem hunc perhibebo optimum, 
a verse translated from the Greek, ap. Cic. Divin. ii. 5 : 
si vos vultis perhiberi probos, 'Ter. Ad. iii. 5, 58: me 
volo fortem perhiberi virum, Plaut. ap. Gell. vii. 7: nec 
minus Agesilaus ille perhibendus, is to be cited, to be 
named, Cic. ad Div. v. 12. post med. 2. To attribute, 
ascribe ; magnam auctoritatem huic animali vene Ni- 
gidius, majorem Magi, Plin. H. N. xxix. 6. prope fin. 
8. 39: cui (herba) vis tanta perhibetur, ut, &c., ib. xxv. 
8. prope fin. $. £53: quippe cum apud veteres pondero- 
sissimo cuique tritico precipua salubritas perhibita sit, 
ib. xviii. r1. post in. $. 26: cui palma a plerisque medicis 
inter omnia salis genera perhibetur, ib. xxxi. 7. ante 
med. $. 39. In this passage, esse may be understood ; 
perhibetur would then be i. q. dicitur; but perhaps this 
is not necessary. IL To bestow ; operam reipublice, 
Cato ap. Gell iii. 7. $. 19: Virgilio quoque confesso, 
quam sit difficile verborum honorem tam i- 
bere, Plin. H. N. xix. 4. post med. $. 19, 3: ordiemur 
autem a confessis, hoc est, lanis ovisque, ut obiter rebus 
praecipuis honos in primis perhibeatur, ib. xxix. 1. prope 
fin. $. 9: alicui auxilium, to render assistance, to help, 
Apul. Met. ix. post med. p. 229, 19. Elmenh. ; but here 
other edd., e. g. Vulc. p. 328, Pric. p. 195, and Oudend. 
p- 645, read prebere for perhibere: gratias alicui, ib. vi. 
post med. p. 185, 16. Elmenh.: solatium perhibuit, ib 
iii. ante med. p. 185. Oudend.; but here ed. Elmenh. 
p. 132, and Pric. p. 48, read prebuit. IIL To give ; 
alicui testimonium, Varr. R. R. ii. 5. in.: Colum. iii. 9. 
post med. $. 6: Plin. H. N. vii. 30. post in. $. 31; and 
c. 38. $. 39: Apul. Met. ii. post med. p. r25, 1 "rx 

but 


menh. vii. prope fin. p. 199, r3. Elmenh.: thus 
cum perhiberem, Plaut. Merc. iii. r, 46. ed. 
edd. Gron. and Taubm. have prahiberem; ai 
verbs are frequently interchanged. IV. 
furnish, provide; nunc in causa universoi 
hominum presertim amplissi " 
Caecilius suo nomine perhiberet, facile c 
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nem sustinerent, equum esse, &c., Cic. Att. i. r. prope 
fin. se. as an advocate. — V. To offer; Latinus (sermo) 
——vel nobis nolentibus se perhibet, Quint. i. i. ante med. 
(8. 12.) ed. Basil.: but the later edd. have praebet. VI. 
To account, reckon, suppose, fancy ; to this may several 
examples be referred from I.; vatem hunc perhibebo, 
Cic.: si vultis perhiberi probos, Ter. &c.: thus also, 
perhibemur male, Plaut. Truc. ii. 5, 3; or this may be 
for dicimur. 

PÉnuiíEÉwo (PERRYEMO), are, (from per and hyemo, 
are), (o winter, i. e. to last or remain in a certain state 
through the winter ; sulcos vacuos perhyemare patiemur, 
Colum. xi. 3, 4- 

PÉRnILUM, i, n. (from per and hilum), a very little ; 
hae igitur ratione vacillant omnia tecta, summa magis 
mediis, media imis, ima perhilum, Lucret. vi. 575. 

PÉRHÓNESTUS, à, um, (from per and honestus), i. e. 
valde honestus, very honourable; sint licet perhonesti 
(viri), fuerintque laudabiles, tenuerint apicem perfectio- 
nis den &c., Arnob. ii. post med. p. 96. Herald. 

al. p. 76). 
t PERBONORÍFÍCE, adv. (from perhonorificus), in a 
very honourable manner ; nobiscum hic perhonorifice et 
amice Octavius (perhaps sc. vivit), Cic. Att. xiv. r2. med. 

PinnóNOnÍriCUS, a, um, (from per and honorificus), 
l. That causes much honour, honourable ; consalutatio, 
Cic. Att. ii. 18. post in. : discessus, Cic. Province. rg. II. 
That bestows much honour, that honours much ;. ejus col- 
lega in me perhonorificus, Cic. Att. i. 13. med. 

PEnHonnÉEo, ui, 2. (from per and horreo), i. q. per- 
horresco. Only the perfect is found, which may be re- 
ferred to perhorresco. 

PEnHonRRESCO, rui, 3. (from per and horresco), to 
feel a. trembling or great trembling ; corpore toto per- 
horresco, Cic. in Cecil. 13: hence, — I. With an accus., 
to shake or tremble at any thing, to be afraid of, to fear 
greatly ; fugam virginum perhorresco, Cic. Cat. iv. 6: 
dissolutionem nature tam valde perhorrescere, Cic. Fin. 
v. 11, where there is a pleonasm, unless we say that per- 
horresco is nothing more than horresco, which suits 
well, since per, in composition with verbs, is frequently 
without force : again, hanc religionem non perhorrescis ? 
Cie. Verr. iv. 35: nemo est, qui vos non fugiat, —per- 
horrescat, Cic. Pis. 20. II. T'o shake, tremble ; quor 
perhorruit, Ov. Met. vi. 704 : clamore perhorruit /Etne, 
Ov. Met. xiii. 877. 

P£nHonnÍDUS, a, um, (from per and horridus), dread- 
ful, horrid, or very rough ; stagna perhorrida situ, Liv. 
xxii. 16. 

PEnHosPíTALIS, e, (from per and hospitalis), very 
hospitable ; hujus domus est vel optima Messanse, notis- 
sima quidem certe, et nostris hominibus apertissima 
maximeque perhospitalis, Cic. Verr. iv. 25 but the better 
edd., as Ernest., &c., have hospitalis. 

P&EnnosrfTUS, a, um, (from per and hospitus, a, um), 
very hospitable ; ardet Arecteis aut unda perhospita cam- 
pis, "Tibull. iv. r, 142, according to some earlier edd.; 
but edd. Broukh. and Heyn., &c., read, radit Arectcos 
haud una per ostia campos; where ed. Broukh. reads 
hostia for ostia, in the same sense. 

PERHUMANÍTER, adv. (from perhumanus), i. e. valde 
humaniter, very kindly, very courteously ; scribere ad ali- 
quem, Cic. ad Div. vii. 8. 

PÉRHUMANUS, a, um, (from per and humanus, a, 
um), very courteous, kind, or civil ; sermo, Cic. Q. Fr. 
ii. 6. in.: epistola, Cic. Att. xvi. 12. 

PrnHvEMO. See Perhiemo. 

P£ÉníAMnBUS, i, m. (from «:ej, circa, and 7zzf»oc, iam- 
bus, and so :g/ízzos), i. q. Pyrrhichius, « poetical foot 
of two short syllables ; Quint. 1x. 4. med. $. 80, where it 
is said that some called the Pyrrhichius by this name. 

PÉRIANDER, dri, m. (IIseízy2zz£), a king of Corinth, 
Gell. xvi. r9, and one of the seven sages ; Auson. in Ludo 
Septem Sapient. ad fin.: Hyg. Fab. 221. 

PrniAPis, idis, f. daughter of Pheres, and mother of 
Patroclus; others call ber Sthenele or Polymele; Apol- 
lod. iii. 13, 8. 

PÉnRÍBGA, :, f. (IIseífBhnuz), I. Daughter of Hippo- 
nous, wife of CEneus, and mother of 'Tydeus ; Apollod. i. 
8. $. 4 and 5. II. A nymph (Nais), wife of Icarius, 
and mother of Penelope, Thoas, &c.; ib. iii. 10, 6. — III. 
Wife of Polybus king of Corinth ; she brought up €Edi- 
pus ; ib. iii. 5, 7. IV. Daughter of Alcathous son of 
Pelops, wife of 'lTelamon, and mother of Ajax; ib. iii. 
12, 7: Pausan. in Att. V. Daughter of Eurymedon, 
and mother of Nausithous by Neptune; Hom. Od. H. 
57. VI. Mother of Pelegon by the river Axius ; Hom. 
Il. o. 142. 

PiinYBOETOS (v2B5n7os), celebrated ; Praxiteles—fecit 
—Liberum patrem et Ebrietatem, nobilemque una Saty- 
rum, quem Greci periboéton cognominant, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. ante med. $. 19, ro. 

PÉnícAnPUM, i, n. (zteíxzomov), a kind of bulbous 
plant; pericarpum bulbi genus est: dus ejus species, 
&c., Plin. H. N. xxv. 1o. extr. $. 82. 

PÉRICLES, is and i, m. (IIegx22:), a celebrated orator 
and statesman of Athens; he was son of Xanthippus, 
disciple of Anaxagoras, and step-father (Nep. Alcib. 2) 
and maternal uncle (avunculus, Gell. xv. 17) of Alcibia- 
des; Cic. Brut. r1: Cic. Or. ii. 22. extr. On account of 
his great talent he received the epithet Olympius, i. e. 
coelestis, divinus ; e. g. Olympium Periclem dignum cog- 
nomine, Plin. H. N. xxxiv. 8. med. $. 19, 14 : Val. Max. 
V. Io, I. (extern.)  N. B. Genit. Periclis, Nep. Alcib. 2 ; 
and Pericli, Cic. Or. ii. 22. extr. : accus. Periclea, Quint. 
Xii. 1o. ante med. $. 24; but Periclem is more frequent : 
vocat. Pericle, Cic. Offic. i. 40. post med. 

PrnicLETUS, us, (II:2/xAu70;), the name of a statu- 
ary; Pausan. in Corinth. post med. p. 65. Wechel. ; and 
in Eliac. prior. post med. p. 164. Wechel. 

PÉniCLÍTABUNDUS, a, um, i. q. periclitans, making 
proof or trial of, putting to the test ; aciem sagittze, Apul. 

Met. v. post med. p. 168, 34. Elmenh.: voluntatem meam 
periclitabundus, ib. Apol. post med. p. 320, 18. Elmenh. 
with a genit. ; sui, making an essay, Apul. Met. iii. 
post med. p. 138, 33. Elmenh. 

PÉnicLíTATÍO, "m f. (from periclitor), a making 

2 djenzinani : ee 
tione, Cic. Nat. D. ii. [m ert rures uses 
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P£ÉnicrfTOnR, atus sum, ari (for periculitor from peri- 
culum), l. To make trial or proof of, to try, prove. 
r. With an accus. ; omnia, Cic. Quint. 3r: fortunam 
belli tentare ac periclitari, Cic. Verr. v. 50: animum ali- 
cujus, Plaut. Amph. iii. 2, 33: Liv. i. 42: fidem ali- 
cujus, Solin. 19 (30): tormenta ac tela, Sisenna ap. Non. 
4- n. 351 : claustra foribus imposita periclitantur, Sisenn. 
ib. n. 165 : hence passive ; e. g. in periclitandis experiun- 
disque pueris, Cic. Divin. ii. 46 : periclitand:z vires in- 
genii, Cic. Or. i. 34 : in rebus communibus noscendis 
periclitandisque, Gell. xiii. 8: we find also periclitatus, 
a, um, passive; periclitatis moribus amicorum, Cic. 
Amic. 17. 2. Without an accus. ; in re aliqua, to make 
an erperiment with any thing ; periclitemur in iis exem- 
plis, Cic. Offic. iii. I8. in.: periclitabatur, quid nostri 
valerent, Ces. B. G. ii. 8: periclitari volui, si (i. e. an) 
possem, &c., Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 18: facile 
periclitaberis, quam grandem tibi demonstret patientiam, 
Apul. Met. viii. post med. p. 213, 5. Elmenh. : in portu 
periclitati remigio, quid queque earum (navium) efficere 
posset, Hirt. Alex. 13. — II. T'o endanger, risk ; aliquid: 
hence, non est sepius in uno homine salus periclitanda 
reipublicz, Cic. Cat. i. 5: also without an accus. ; £o risk 
any thing, to encounter hazard, to be of an enterprising 
spirit; non per obsequium sed proiis et periclitando 
tuti sunt, T'acit. Germ. 40: hence, in juvenibus etiam 
uberiora paulo et pene periclitantia (sc. dicta) feruntur, 
Quint. xi. r, 32. Also gen., /o risk ; as, I risk my life, 
with an ablative, vita, &c. ; also with an infinitive ; rebus 
suis, Liv. xxxviii. 25: fama ingenii, Liv. xl. £o : tragce- 
diam evertere, Petron. 140, &c.; but since it is usually 
equivalent to, to be in danger, it may commonly be re- 
ferred to III. III. To be in danger, run the risk of 
any thing ; ut potius Gallorum vita, quam legionariorum 
periclitaretur, Ces. B. G. vi. 34: ne de summa imperii 
sui periclitaretur populus Rom., Aug. ap. Suet. Tib. 21. 
extr.: propter peenam, Petron. 30: periclitanti succur- 
rere, ib. 96 : periclitantium advocatus, ib. 110: ex canis 
rabiosi morsibus periclitantes, Plin. H. N. xxxii. 5. post 
med. $. 19: cum periclitatum quendam, prz:e pudore, ex 
continentia reperisset, Suet. Claud. 32: also with an 
ablat., genit., and infin. ; capite, to be in danger of his 
life ; as, in a lawsuit, Martial. vi. 26, 1, i. e. to be charged 
with a capital offence: fama ingenii, Liv. xl. 5o : causa, 
Quint. vii. 2, 12: exitu judicii, ib. vi. i, 36: veneno, 
Justin. xxxvii. 3: ferunt, eos, qui quotidie id edunt, 
paralysi non periclitari, nec lienis doloribus, Plin. H. N. 
xx. I5. post med. $. 59: cancro, Cels. v. 26. $. 24: vita, 
Quint. Decl. iii. 1: ulcera, quae vermibus periclitantur, 
Plin. H. N. xxx. 13. ante med. $. 39: capitis, Apul. 
Met. viii. prope fin. p. 216, 13. Elmenh., to be in danger 
of life: periclitatur rumpi, Quint. xi. 3, 42: esse pri- 
vatz, Plin. Paneg. 84 : periclitabatur tragceediam evertere, 
Petron. 140: secari, Plin. H. N. xxvi. rr. med. $. 69: 
perdere aliquid, ib. vii. 44. prope fin. $. 45 : also with 
cum ; e. g. res suas, cum quibus periclitari nolebant, &c., 
Liv. xxxviii. 25. ed. Gron. ; but Gronovius regards cum 
as redundant; and ed. Drakenb. omits it. Also fig.; 
ut res proponatur, verba non periclitentur, Quint. vii. 3, 
17, may not incur the danger of betraying the cause. 

PiÉnrcLY wÉNus and PrmrcLY MENOS, i (vigixAd- 
pitvos ), I. A kind of herb ; Plin. H. N. xxvii. 12. post 
med. $. 94, honeysuckle, woodbine : called also Clymenus: 
see Clymenus. II. A son of Neleus, brother of Nestor, 
and an Argonaut; Hyg. Fab. 14: Apollod. i. 9. $. 9 and 
16: he could assume any shape ; Ov. Met. xii. 556. seqq.: 
Apollod. ii. 7, 3. III. A son of Neptune; Apollod. 
iii. 6, 8. IV. A celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 34. 

P£ÉnRÍCÓPE, es, f. (spixov 2), a piece cut off, a part of a 
whole; junctam et sibi cohzrentem pericopen dividere 
nolui, Hieron. in Joel. c. 2. 

PEnicÜLOmR, ari, (from periculum), i. q. periclitor ; 
e. g. periculatus sum Cato ait in ea oratione, quam scrip- 
sit ad lites censorias, says Festus. 

PÉRiCÜLOSE, adv. (from periculosus, a, um), with 
danger or risk, dangerously, in a dangerous manner ; 
emere, Sallust. Jug. 8: dicere, Cic. Phil. vii. 3: egro- 
tare, Cic. Att. viii. 2. med. : facere, Cic. Mil. 4. in. : na- 
vigare, Cic. ad Div. xvi. rr. post in.: periculosius navi- 
gare, Hirt. Alex. 64: periculosissime facere, Sen. de Ira 
iii. 22. 

PÉnicÜLOsus, a, um, (from periculum), — I. Pull of 
danger, dangerous, connected with danger or risk, causing 
danger; bellum, Cic. Manil. 2: vulnus, Cic. Phil. xiv. 
9: iter, ib. xii. ro: curatio (morbi), Cic. Offic. i. 24: 
regnum, Justin. xxxix. 4: consuetudo, Cic. Acad. iv. 
21: periculosum videbat, magnam multitudinem venire, 
Cas. B. G. i. 32: opus plenum periculose alee, Hor. 
Od. ii. 1, 6: inimicitie periculosiores, Tacit. Germ. 21: 
ira eo—periculosior, Sen. de Ira iii. 5 : locus periculosis- 
simus, Cic. Phil. vii. 3: periculosissimus annus, Liv. 
xxvii. 35: periculosissimum bellum, Flor. i. 17. Also 
with a dative; periculosum libertati esse, Liv. ii. 2. ante 
med. II. In me periculosus, occasioning danger to 
myself ; or, incurring great risk ; aliter fuissemus et in 
hos inofficiosi, et in nosmet ipsos, si illum offensuri fui- 
mus, pene periculosi, Cic. Att. xiii. 27. in. 

PÉnicÜLUM, i, n. perhaps prop., that by which one 
may acquire knowledge or evperience ; from perior, to 
experience, try, (this perior may perhaps be allied to the 
Gr. zspá», tento, or derived from it), from which are 
derived peritus, experior, &c. : hence, — l. 4dmonition, 
warning, instruction ; periculum facito ex aliis, Ter. 
Heaut. i. 2, 36. — IL. 4 trial, evperiment, proof ; qualis 
sim amicus, periclum facias, Ter. Hec. v. r, 40: prius 
quam periculum faceret, idoneum esse arbitratus, &c., 
Caes. B. G. iv. 21: thus also, in literis, Ter. Eun. iii. r, 
23. Also with a genit.; fidei, Cic. Verr. Act. i. 12 : le- 
gionum, Auct. B. Afric. 79: sepius ejus de» (Fortunc) 
periculum facere nollet, Cic. Provinc. 14. med., to put 
this goddess upon proof: qua in re tute tui periculum 
fecisti ? Cic. in Cecil. 8. extr., hast given a proof of 
yourself : summe rerum, Liv. vi. 22, to run a desperate 
risk or hazard: for this we find, universo periculo sum- 
mam rerum committere, Liv. xxii. 12: hence, Tr. That 
which is done by way of trial, an attempt, essay ; isti fa- 
ciunt imperite, qui in isto periculo non ut a poeta, sed ut 
a teste veritatem exigant, Cic. Leg. i. r. extr.; where 


PERIDONEUS 


Cicero modestly calls his poem * an attempt,' as modern 
writers frequently speak of their early works; which 
affords a very good sense; orit may mean, gen., a writ- 
ing, see IV.: also of other things ; Pompeiani Mylaseni 
pericula belli, Auson. in Mosell. 215, where there is an 
allusion to the naval engagement between Augustus and 
Sextus Pompeius. Hence, III. Risk, hazard ; peri- 
culum facere rei; as, summ: rerum, Liv. (see above): 
thus also, universo periculo summam committere, Liv. 
(see above) : adire periculum capitis, Cic. Rosc. Am. 38: 
salutem in periculum discrimenque vocare, Cic. Manil. z, 
to put: pericula obire, Liv. i. 54, to undertake: pericu- 
lum alicui creare, Cic. Fl. 1; Cic. Att. ii. 12. post in., to 
occasion : thus also, periculum subire, Cic. Part. 9 : sus- 
cipere, Cic. Mur. 36: ingredi, ib. 2 : sumere, i. e. susci- 
pere, Tacit. Hist. iii. 69: alicui conflare, Cic. Sull. 4: 
intendere in aliquem, Cic. Rosc. Am. 35 or, alicui, Cic. 
Att. ii. 19. in. : alicui injicere, Cic. Cecin. 29 : facessere, 
Cic. in Cecil. 14 ; or, facere, Sallust. Cat. 33 (34), to 
make, cause, occasion : thus also, alicui moliri, Cic. Sext. 
I; or, comparare, Cic. Fl. 38: in periculum venit, ne, 
&c., Cic. Mur. 27: aliquem in capitis periculum arces- 
sere, Cic. Rab. Perd. 9: in periculum includere, Cic. 
Cluent. 55 : rem in periculum adducere, Cic. Phil. vii. 1: 
periculum adferre, Plin. H. N. xxi. 31. post med. 8. 105: 
se in periculum mittere, Auct. ad Her. iii. 5 : Virg. /En. 
ix. 2005; or, committere, Cic. Invent. ii. 8. extr.: peri- 
culum incidere, i. e. in periculum, Nep. Att. r0: ex peri- 
culo eripere, Cic. Cluent. 26: extrahere, Cic. Sext. 4: 
liberare periculis, Cic. Or. i. 8: in periculo versari, Cic. 
Rab. Post. 9; or, verti, i. e. esse, Plaut. Merc. i. 2, 12: 
Phaedr. ii. 8, 19: jurare per pericula, to swear by, &c., 
Ov. Her. x. 73: Ov. Met. vii. 95 : periculum est, there 
is danger, often followed by ne, lest; Cic. Tusc. v. 40: 
Cic. Divin. i. 4: Nep. Alcib. 8: hence, esse in periculo 
ingenti, Liv. v. 47: and without in, when an epithet is 
used ; proprio periculo esse, Cic. ad Div. iv. 15: esse ma- 
jore periculo, Nep. Dion. 2 : eegrum magno periculo vidi, 
Petron. 129. Also, periculum est mihi, or alicui rei, to 
be in danger; mihi est periculum, Ter. Heaut. v. 2, 27: 
Ter. Phorm. ii. 2, 19: moenibus Romanis periculum 
esse, Liv. iii. 23: nec esse Romz, unde periculum liber- 
tati foret, Liv. ii. 2. med. : also, periculum in me inest, 
I am in danger; nam si ullum periculum in te inest, 
periisse me una haud dubium est, Ter. Hec. iii. 1, 46 : 
periculum means especially, risk, hazard, i. e. warranty, 
responsibility ; meo periculo, Cic. Sext. 52. med. ; Plaut. 
Pen. iv. 2, 56; Marcell. in Pand. xlvi. 1, 24, at my 
risk, on my responsibility: thus also, tuo, suo, nostro, 
alicujus, &c., at your risk, &c. ; suo, Cic. Att. vi. 1. ante 
med.: Cic. Verr. v. 20: hujus, Ter. And. iii. r, 20: 
nostro, Cic. Fl 1:7: hence, rem periculi sui facere, 
Tryphon. in Pand. xxiii. 5, 16, to be responsible for: 
hence, bono periculo, safely, Apul. in Apol. post med. 
p. 320, 16. Elmenh.: hence of especial dangers, 1. 4 
lawsuit, a judicial action ; et meus labor in privatorum 
periculis caste integreque versatur, Cic. Manil. r, I have 
defended them in legal proceedings: hunc quaestorem ac 
judicem fugiebant atque horrebant ii, quibus periculum 
creabatur, Cic. Rosc. Am. 30. post med., all that were 
accused, all defendants: quie (dicendi facultas mea) nun- 
quam amicorum periculis defuit, sc. by the accusations, 
Cic. Arch. 6: in ejusmodi persona, quz propter otium 
ac studium minime in judiciis periculisque tractata est, 
ib. 2: quod non defueram ejus periculis, Cic. ad Div. vi. 
12 (11). in. : hunc non solum in periculo non defendit, 
sed etiam prodidit, Nep. Phoc. 2. 2. I//ness, sickness, 
disease ; in acutis periculis nullis, nisi qui manifestas re- 
missiones habeant, (dandum est vinum), Plin. H. N. 
xxiii.r. post med. $. 29. 3. Danger of destruction ; 'Tre- 
mefactze validissimis nutant usque ad periculum civitates, 
Arnob. i. post in. p. s. Herald. (al p. 4.): hence, 4. 
Boldness of expression ; in elocutione, Quint. ii. 12, &: 
thus also, sententias petere a periculo, ib. ii. rr, 3, to 
make use of bold thoughts or expressions: precipueque 
ex his oritur mira sublimitas, quee audaci proxime peri- 
culum translatione tolluntur, cum rebus sensu carentibus 
actum quemdam et animos damus, qualis est, pontem in- 
dignatus Araxes, &c., ib. viii. 6, rr. IV. A list, cata- 
logue: hence, 1. 4 protocol, minutes: in suo periculo 
inscriberent, Nep. Epam. 8; but here sepulcro, or a word 
signifying a column, would be a better reading: thus 
may be understood also, Cic. Verr. iii. 79, scribis tabulae 
publice periculaque magistratuum committuntur; or 
here it may mean, causes decided by magistrates, acts of 
magistrates, si lectio certa : thus also, in Sthenii periculo, 
Cic. Verr. ii. 43, in the trial of Sthenius. 2. Any writing ; 
in isto periculo, Cic. Leg. i. r. extr.; see II. And to 
this may be referred also IV. r. N. B. For periculum 
we frequently find periclum ; e. g. Ter. Heaut. v. 1, 6: 
Lucret. ii. 6: iii. 776, &c. 

P£ÉnÍpONÉUSs, a, um, (from per and idoneus), very fit 
or convenient, well adapted ; ad furta belli, Sallust. ap. 
Non. 4. n. 203 ; and Serv. ad Virg. /En. xi. 515: alicui 
rei; e. g. castris, Ces. B. C. ii. 24 : consiliis suis, Tacit. 
Ann. iv. 12: also seq. qui, qui, quod, for ut, that ; vide- 
batur sibi peridoneum maritum reperisse, cui bono peri- 
culo totam. domus fortunam concrederet, Apul. in Apol. 
post med. p. 320, 16. Elmenh. : 

PinlEGEsiS, is, f. (rigifeyarie), I. A taking a per- 
son about to every place in order lo shew him every thing: 
hence, TI. A description of the world ; because in it 
the reader is as it were conducted to every place : the 
name of a poem of Avienus. : 

PERIERBIDI, orum, a Sarmatian people of Asia, on 
the river Don (Tanais) ; Ptol. ; : 

PÉRYERES, is, m. (ILegifens), I. King of Messenia, 
son of /Eolus; according to others of Cynortas, and bro- 
ther of Sisyphus, Athamas, Salmoneus, Deion, Magnes, 
Canace, Alcyone, Calyce, and Perimede ; Apollod. i. 7, 
3:1. 9, 5: lii. Io, 4. II. The charioteer of Menc- 
ceus; he wounded king Clymenus with a stone, so as to 
cause his death ; Apollod. ii. 4, 11. 

PÉnYEnRGÍA, w, f. (vsgipyiz), over earnestness, too great 
eagerness respecting a. thing. "The word occurs, but in 
Greek characters, Quint. viii. 3, 55. 

Prn3Éno, for pejero. See Pejero. . 

PÉniGNAnUs, a, um, (from per and ignarus), very 
ignorant or inexperienced in er thing ; locorum, Sallust. 

IO 
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ap. Non. 18. n. 14; or ed. Cort. Sallust. p. 991 : cf. Per- 
gnarus. , 

PrEniLAUS or PERILEOS, i, (TIe/A22;, Pausan.: IIsei- 
Asws, Apollod.), — IL. A son of Icarius and Peribcea, and 
so brother of Penelope, Damasippus, &c.; Apollod. iii. 
Io, 6: Pausan. in Arcad. 34. IL. A son of Anceus ; 
Pausan. in Achaic. 4. 

PinÍrEvcos, i, (:2/Asoxos, prop., white round about), 
sc. gemma, a kind of precious stone ; perileucos fit ab ore 
gemm: ad radicem usque candido descendente, Plin. H. 
N. xxxvii. 10. post med. $. 66. ' . 

PÉRILLA, zx, the name of a certain poetess ; Ov. Trist. 
ii. 7, r. seqq. It is another who is mentioned ib. ii. 437, 
where the name is fictitious; her proper name was Metella, 
and she was a mistress of the poet Ticida, according to A pul. 
Apol. ante med. p. 279, 26. Elmenh., et Ticidam, quod, 
qu: Metella erat, Perillam scripserit: see in Metellus. 

PEnrLLIÍUSs Cicuta, the name of a respectable banker ; 
Hor. : see Cicuta. 

PinrLLUs, i, a celebrated statuary and manufacturer 
of all kinds of metal images ; he was a native of Athens: 
he made an ox of brass or bronze, for Phalaris king and 
tyrant of Agrigentum, in which malefactors could be 
Killed slowly by a fire placed under: in order to put this 
to the proof, he was the first that was made to enter and 
die in it; Ov. Art. i. 653: Ov. Trist. iii. 11, 41. seqq. : 
v. t, 53: Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. r9, 32 : Sil. 
xiv. 212. seq. : hence, Perilleus, a, um, of or belonging 
to Perillus; s&s, Ov. in Ibin 437, i. e. taurus a Perillo 
factus. 

PEnrLLUSTRIS, e, (from per and illustris), prop., very 
light, bright, or clear : hence, I. Very plain, visible ; 
quod quidem sub ipsa proscriptione perillustre fuit, Nep. 
Att. 12. II. Greatly respected, in. high estimation ; ibi 
morati biduum, perillustres fuimus, Cic. Att. v. 20. post 
in. 

PÉnÍwaACHÍA, wm, f. (vippmiu), an attack; Sidon. 
Ep. i. 7. med. 

PÉRÍMBECILLUS, a, um, (from per and imbecillus), 
very weak ; 'T'ullia mea puerum peperit— : quod quidem 
est natum, perimbecillum est (i. e. infans est perimbecil- 
lus) Cic. Att. x. 18: collum anserum perimbecillum, 
Varr. R. R. iii. ro. post med. $. 5. 

PÉnRÍMEDE, es, (IIsgup A27), I. A celebrated en- 
chantress ; "Theocr. Idyll. ii. 16 : hence, Perimedéus, a, 
um, enchanting ; non Perimedea gramina cocta manu, 
Propert. ii. 1, 74 (ii. 4, 8). II. Daughter of /Eolus, 
and mother of Hippodamas and Orestes by Achelous; 
Apollod. i. 7, 3. III. Daughter of (Eneus, and mother 
of Astypalea and Europe; Pausan. in Achaic. 4. IV. 
Daughter of Eurystheus; Apollod. ii. 8, r. V. Sister 
of Amphitryon, and wife of Licymnius ; ib. ii. 4, 6. 

PÉRnÍMELE, es, (Ilsgiz/4*5), a nymph, daughter of 
Hippodamas : the Achelous had an amour with her, for 
which reason her father threw her from a rock into the 
sea, where, at the request of the Achelous, she was 
changed by Neptune into an island of the same name ; 
Ov. Met. viii. 59o : hence, an island of the Ionian sea. 

PÉnÍMETROS, l (mselges reos), SC. linea, or yp y 
a circumference, perimeter ; Vitr. v. 6: Frontin. Aque- 
duct. 26 and 40. 

P£nÍMoO, emi, emtum, 3. (from per and emo, to take), 
prop. 4o fake away entirely, to destroy ; sensum, Cic. 
"Tusc. i. 37. in., feeling : sin autem perimit ac delet om- 
nino, ib. 49: luna peremta est, Cic. Divin. i. 1r. (in 
poetry), i. e. evanuit: hence, I. T'o destroy, hinder ; 
reditum, Cic. Planc. 42 : consilium ejus occupatio per- 
emisset, Cic. Offic. iii. 7 : utrumne sententicx du collatis 
viribus novissimam periment? an separatim unaqusque 
tantundem, quantum altera, valebit? Plin. Ep. viii. r4. 
post med. $&. 17: thus also, prima sententia comprobata 
ceteri)» perimuntur, ib. $. 22 : fatum, Plin. H. N. ii. 53. 
$. 54. II. T'o destroy, break off, interrupt ; to hinder 
the accomplishment of any thing ; ludos, Cic. Harusp. 2 : 
reditum, Cic. (see above): consilium, Cic. (see above): 
sententiam, Plin. Ep. (see above): fatum, Plin. H. N. 
(see above). III. To destroy, level with the ground, 
overthrow ; simulacra deorum, to dash to pieces, Cic. 
Divin. i. 12. (in poetry): causam publicam, Cic. Sext. 
22: sensum, Cic. (see above): "Troja peremta, Virg. /En. 
v. 787: navis peremta, i. e. quze naufragio periit, Paul. 
in Pand. xxii. 2, 6: ne alterius generis herba invalidam 
Medicam perimat, Colum. ii. 11. $. 5. (al. ii. 10, 27): 
cum sola hzc res adeo non infestetur herbis, ut ipsa her- 
bas perimat, ib. ii. 12 (11), 5 : conceptum abortu, Plin. 
H. N. viii. 44. post in. &. 69: hence, r. Fig., £o level 
with the ground ; corpus pallore et macie peremtum, 
Liv. ii. 23. 2. To hurt, injure; pestis (i.e. sagitta) 
perimens (sc. corpus), Liv. xxxviii. 21. IV. To kill, 
slay ; matrem, Cic. Divin. ii. 3o, ex Homero: aliquem, 
Ov. Met. viii. 395: xiii. 250 : conceptum abortu, Plin. 
H. N. viii. 44. (see above): and thus peremtus, a, um 5 
e. g. indigra morte peremtus, Virg. /En. vi. 163 ; and 
ib. ix. 453: xi. r10: Justin. vii, 6: Lucret. iv. 44. N.B. 
Peremo, for perimo, Cato and Cincius ap. Fest.: thus 
also, peremit for perimit; e. g. sicut adceptilatio in eum 
diem precedentes peremit actiones, ita et confusio :— 
confusio hereditatis peremit petitionis actionem, Modest. 
in Pand. xlvi. 3, 75, according to most and the best edd. ; 
but here some, as Haloand. &c., have perimit. 

PERriMPÉDITUS, a, um, (from per and impeditus), 
i. e. valde impeditus, having many difficulties, entangled, 
impassable ; locus, Auct. B. Afric. 58. 

PERIMULA, s, f, a town and promontory, or pro- 
montory and town 97 India on this side of the Ganges, 
in the Chersonesus aurea, (hodie the peninsula Ma- 
lacca); promontorium Perimule, Plin. H. N. vi. 20. 
post in. $. 23 : fertilissima est '"Taprobane— : item Peri- 
mula promontorium Indis, ib. ix. 35. post in. $. 54 : cf. 
Ptol, where it is mentioned among the towns: called 
also Perimuda (ri:0422524) 5 /Elian. Hist. Anim. xv. 8. in., 
where it is called a town. 

PÉRINCERTUS, a, um, (from per and incertus), very 
uncertain ; perincertum, stolidior, an vanior, Sallust. ap. 
Gell. xviii. 4. ante med. 

PÉRINCOMMÓDE, (adv. from períncommodus), very 
inconveniently, very inopportunely; sed adcidit perin- 
commode, quod eum nusquam vidisti, Cic. Att. i. t7. 
post in. 
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PÉnriNCOMMÜDUS, a, um, (from per and incommo- | 
dus), very inconvenient or inopportune ; alicui; e. g. que 
nihil admodum Romanis eadem perincommoda regiis | 
erant, Liv. xxxvii. 41. post in. 

PEnINCONSÉQUENS, tis, (from per and inconsequens), | 
very inconsequent, absurd ; per autem, inquit, inconse- | 
quens, ipsum corpus et habitum non eundem manere, | 
Gell. xiv. 1. $. 105 observe the tmesis. j 

PÉRINDE, (from per and inde, according to Fest. in| 
Deinde), L Just so, in the same manner ; perinde | 


fructuosum, just as—, Cic. Fin. i. 21: si perinde cetera | 


processissent, Liv. viii. r7. extr.: perinde armatus, Sal- 


lust. ap. Quint. viii. 3. prope fin. 8$. 82 : non perinde po- | 


pulare, Plin. Ep. 8. post med. $. 12 : perinde metuendos 
fuisse, Tacit. Ann. ii. 63: atrox colum : perinde ingenia, 
Flor. iii. 2. Followed by ac, atque, ut, tanquam, prout, 
quam, as; also by ac si and quasi, as if ; perinde ac suis 
satisfacere, Cows. B. C. iii. 60. extr. ; but ed. Oudend. 
reads proinde in the same sense: perinde zstimans ac 
si usus esset, C:es. D. C. iii. r, where ed. Oudend. reads pro- 
inde: perinde ac si—comprehensa sint, perinde dicemus, 
Cic. Rosc. Com. s. extr., where it is therefore repeated : 
perinde ac debellatum foret, for, perinde ac si, Liv. xxviii. 
38. prope fin.: perinde intelligi, atque ego sentio, Cic. 
Marc. 4. extr.: non perinde atque putaram, Cic. Att. xvi. 
5. post med. : atque hec perinde loquor, quasi ipso illo 
tempore, debueris, &c., Cic. Quint. 26. extr.: perinde 
quasi, quid a nobis dictum— sit, hominum memoria non 
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over ; oves vino et oleo, Varr. R. R. ii. 11, 7. ed. Gesn., 
where some earlier edd. (ante Victor.) read perungunt for 
perinungunt ; also, ed. Schneid. (1794), reads perungunt, 
perhaps by a misprint, since no notice is taken of it in a 
note: thus also, et si ea (ovis) tecta solet esse, quam ha- 
buit pellem injectam, eam intrinsecus eadem se perinun- 
gunt, ib. ed. Gesn. ed. Schneid., where earlier edd. read 
perungunt. 

PEnÍóOCHA, s, f. (7:99:77), a. short summary or com- 
pendium of a book. 'lhus Ausonius wrote perioche in 
Homeri lliadem et Odysseam. The word is found in 
Greek, Cic. Att. xiii. 25. extr. 

PÉRYÓDEUTA, s, m. (v5953:72«), one that goes round 
in order to visit, a visitor, (in ecclesiastical matters) ; 
Cod. Justin. i. 3, 42. prope fin. The word occurs, but 
in Greek, Modest. in Pand. xxvii. r, 6. post in. $. r, of 
physicians : Grammatici, Sophistz, Rhetores, Medici, qui 
aigic)surzl, circulatores, vocantur, quemadmodum a reli- 
quis muneribus, ita et a tutela et a cura requiem ha- 
bent. 

PinlODICUus, a, um, (v:22:x«), periodical, that comes 
and goes at certain times ; febris, such as the tertian and 
quartan fevers; febribus, quas Greci periodicas vocant, 
| Plin. H. N. xx. 5. ante med. $. 8. 
| PÉnlóDvs, (cz:pío2us), i, f. I. AA circuit, travelling 
'round ; Hieron. de Vir. Illustr. in Luca; but in Greek 
characters, II. In grammar ; a period, i. e. a sentence 
consisting of several members duly connected with each 


comprehendatur, Cic. Cluent. 50. &c.: Cic. Quint. 26. other ; Cic. Brut. 44. in.: Quint.ix. 4, 14. N. B. It is 
extr.: thus also, perinde tanquam, Liv. iv. 3. ante med. : | written also, perihodus, perihodos, as in Fest. 

perinde ut, just so, as, Cic. Brut. 50. post med.: Cic. |  PÉmRÍccr, orum, (zsgíszo), incole terre in eadem 
Tusc. i. 39. extr.: Ter. Heaut. i. 2, 21 : thus also, per- | Zona in circuitu habitantes. 

inde, utcunque temperatus sit a&r, ita puerosanimari, Cic. |  PERIOR, itus sum, 4. See Peritus. 

Divin. ii. 42. extr., where perinde is redundant: thus|  PEnÍPÁTETÍCUS, a, um, (vsgisz 7271228), belonging to 
also, perinde quam, Suet. Domit. 15: Tacit. Ann. i. 73: | /he school or discipline of Aristotle, Peripatetie ; Peripate- 
Hist. iv. 72: perinde prout, Plin. Paneg. 20. extr.: itis tics secte conditor Aristoteles, &c., Colum. ix. 3. in.: phi- 
used also with esse, to be just so, just as ; hec perinde losophia, Gell.i. 3. ante med. $. 10 : hence, Peripateticus, 
sunt, ut illius animus, qui ea possidet, Ter. Heaut. i. 2, sc. philosophus; e. g. Theophrasti Peripatetici servus, 
21: sed (munus illud) perinde erit, ut adceperis, Cic. Gell ii. 18; and plur. Peripatetici, sc. philosophi, Cic. 
Offic. iii. 33. extr.: Asclepiades perinde esse dixit, his Acad. i. 4. post med., the Peripatetics, i. e. followers of 
sanguinem mitti, ac si trudentur, Cels. iii. 18. ante med. : the sect of Aristotle. They were so called, either because 
hoc perinde est tanquam, &c., Gell. xv. 29, where other they taught and disputed in the Lyceum walking (zez:- 
edd., e. g. Gron., &c., read proinde in the same sense : thus | 74729v7::), as Cicero, Acad. i. 4. post med., says, or from 
also with haberi; e. g. ut is, qui pecuniam debuerit, per- a celebrated walk (z:eízz72«) in the Lyceum, where they 
inde habeatur, quasi eam pecuniam ceperit, Cic. Leg. ii. taught and disputed. (This zsgízz72; was in the Liyceum 


IQ. extr. II. So, in such manner ; perinde tamen, ut 
cruore abstineret, Eutrop. x. 16. extr.: nec perinde, uf 
maluisset plebes sibi potestatem fieri, ita zegre habuit (i. e. 
plebs indignata est), flium id ausum, Liv. vii. 5, where 
ita is redundant. III. Particularly, very much ; ne 


mortuo quidem perinde adfectus est, Suet. Tiber. 52:| 


non perinde gratus, ib. Galb. r3: nec perinde patres 
moti sunt, Liv. iv. 37, not very much, not particularly : 
et perinde——magnum terrorem prebebat, i. e. valde mag- 
num terrorem, Liv. xxxvii. 40. in. N. B. Perinde and 
proinde are frequently confounded by copyists: hence 
the editors of the ancients frequently read proinde for 
perinde. 

PÉniNDÍGÉO, ui, 2. (from per and indigeo), fo need 
very much ; indigeamus, sed non perindigeamus, Tertull. 
Scorpiac. 23. 

P£ÉRINDIGNE, I. Very unworthily. 
indignantly ; ferre, Suet. ''iber. zo. post med. 

PÉRINDIGNUS, à, um, (from per and indignus), very 
wnworthy; que vos quoque non perindignum est cum 
fratre Faustino— deliberare, Sidon. Ep. iv. 4. extr. 

PÉRINDULGENS, tis, (from per and indulgens), very 
indulgent or tender ; in patrem, Cic. Offic. iii. 31. extr. 

PERriNrFAMIS, e, (from per and infamis), very infa- 
mous ; vir innocens et industrius, sed amore libertin:ze 
perinfamis, Suet. Vitell. 2. post med. : also with a genit. 
to the question, for what ? quod alioqui publicitus male- 
ficee disciplinae perinfames sumus, Apul. Met. iii. post 
med. p. 136, 26. Elmenh. 

PÉRINFIRMUS, a, um, (from per and infirmus), very 
weak ; sunt levia et perinfirma, quz dicebantur, Cic. Fin. 
li. 16 : si quis perinfirmus est, Cels. ii. 14. extr. 

PÉnINGÉNIOSUS, a, um, (from per and ingeniosus), 
very ingenious, very witty ; homo, Cic. Brut. 24. 

PÉnINGRATUS, a, um, (from per and ingratus), 

I. Very disagreeable. | YI. Very unthankful or ungrate- 
ful; peringratus est, qui, cum amiserit, pro adcepto nihil 
debet, Sen. Ep. 98. post med. 

PERINIQUUS, a, um, (from per and iniquus), I. 
Very uneven. Il. Very unjust or inequitable ; quare 
videant (for timeo) ne sit periniquum et non ferendum, 
illorum auctoritatem esse, &c., Cic. Manil. 22. in. 

III. Very unwilling ; periniquo patiebar animo, Cic. ad 
Div. xii. 18. 

PEniNJUnÍUS, a, um, (from per and injurius, a, um), 
Very unjust,i. e. contrary to justice and equity ; nam 
perinjurium, si et, cum mihi—honos detur, &c., Cato ap. 
Prisc. 6. 

PEniNsIGNIS, e, (from per and insignis), very remark- 
able, very extraordinary ; corporis pravitates, Cic. Leg. i. 
o 


II. Very 


PÉniINTÉGER, gra, grum, (from per and integer), i. e. 
valde integer, very virtuous ; qui (homo) incorruptus ta- 
men et castus et perinteger dicebatur, Gell. iii. 5. in. 

PrnriNTHÍUS, a,um. See Perinthus. 

P£ÉniwNTHUS or PremiwTHOS, i. f. (Ilégifos), L 
A town of the Propontis in Thrace, afterwards called He- 
raclea; Plin. H. N. iv. 11. post med. $. 18: Mela ii. 2. 
med.: Liv. xxxiii. 30 : hence, Perinthius, a, um, of or 
belonging to Perinthus; Menander fecit Andriam et Pe- 
rinthiam, 'T'er. And. prol. 9, two comedies named Andria 
and Perinthia, where probably with Perinthia, as also 
with Andria, we must understand puella or femina, the 
Perinthian woman, the maid of Perinthus. IL A 
town of Syria; Appian. in Syriac. 

PÉRINVISUS, a, um, (from per and invisus, a, um), 
very much hated; diis, Cic. Fragm. pro Cornel. ap. Ascon. | 
extr. 

PÉniNviTUS, a, um, (from per and invitus, a, um), 
very unwilling ; Cic. ad Div. vii. 33. extr.: Liv. xl. 57. 
PinÍxUNDO, are, (from per and inundo), £o overflow, 


according to Diog. Laert. in Aristot. in.) Both these 
reasons come to the same in the end. : 

PÉnRIPÉTASMA, Átis, n. (ziiícezpz), a covering of a 
wall, table, pavement, &c., tapestry, arras ; Attalica peri- 
| petasmata, Cic. Verr. iv. 12: de peripetasmatis, ib. 

PEnÍPHAs, antis, (II:/$z«), I. A king of Attica, 
changed into an eagle; Ov. Met. 7. 400. II. One of 
the fifty sons of /Egyptus ; Apollod. ii. i. 4. III. A 
| Grecian general; Virg. /En.ii. 476. IV. One of the La- 
| pithz present at the wedding of Pirithous; Ov. Met. xii. 
| 449- 

iom depo ee, f. (mspipféoniz), a. circumference, peri- 
phery; duo signa composui ad circulum perducendum, 
;unum quod centron (centrum), alterum, quod periphe- 
riam demonstraret, Mart. Cap. viii. ante med. p. 278. 
Grot. 

PERIPHETES, :, (IIsz/0//77«), a highwayman, and son 
of Vulcan; he carried a club, with which he attacked 
passengers, (hence he is called clavifera Vulcani proles, 
Ov. Met. vii. 437) ; he was killed at Epidaurus by The- 
seus; Apollod ii. 16, 1: Pausan. in Corinth. 1. 

PÉniPHnÁÍsiIS, is, f. (z:píQeuzis), a. cireumlocution, or 
ecpressing of one word by several; Suet. in Gramm. 4 : 
| Quint. viii. 3, 53: Gell. iii. 1. med. 

PiÉRiPLEUMONIÁCUS and PERIPLEUMON[(CUS. See 
Peripneumonia. 

PEniPLUS, ij, m. (vegízrAows), a. mavigating or sailing 
round the sea-coasts ; hence, a book in which sea-coasts 
are described; Xenophon in Periplo, Plin. H. N. vii. 48. 
post in. $. 48. 

PÉniPNEUMÓNÍA, c, f. (aegyrisumovia), an inflammation 
of the lungs, peripneuma ; Ccl. Aur. Acut. ii. c. 25, 26 
and 27 : hence, peripneumonícus, a, um, (vrsgizveupgovix is ), 
having an inflammation of the lungs ; hence, plur. peri- 
pneumonici (homines); Plin. H. N. xx. 17. post in. $. 68 : 
xxvi. 7. prope fin. $. 25. extr. N. B. For this we find 
peripleumonicus, Veget. de Re Vet. i. 38, 3. (al. ii. 1o, 
3), where ed. Gesn. and other edd. read peripleumonici; 
but ed. Schneid. (1797) reads peripneumonici : peripleu- 
moniacus, Theod. Prisc. ii. 4. post med., and 5. 

PrniPSEMA, tis, n. (vweeéymuz), offscouring, fih ; 
Tertull. de Pudic. 14. ex 1 Corinth. iv. 13. 

PrnriPTÉRUS, a, um, (vseízzsgos), having wings round 
about ; hence, zdes, Vitr. ii. r5; iv. 7, surrounded with 
pillars. 

PÉninATUS, 2, um, (from per and iratus), very angry ; 
alicui, Cic. ad Div. ix. 6, with any person. 

PrRIRRHÉUSA, s, sc. insula, (Gr. «igifteszz), an 
island of the /Egean sea, near Ionia in Asia; Plin. H. 
N. v. 31. prope fin. $. 38. 

PÉ£nR1IscÉLrS, dis, f. (i. e. circa crus), sc. fascia, (vsei- 
ex544c), a band round the leg, a knee-band, a garter; Hor. 
Ep. i. 17, 56: Petron. 67. 

PÉniISCÉLÍU M, i. n. (sc. vinculum), i. q. periscelis, (z:- 
giri£2a0y) 5 "Tertull. de Cultu Fem. c. ult. 

PÉniscrI, (IIcizxi), orum, i. e. incole terre habi- 
tantes ab alterutro polo ad proximum circulum pola- 
rem. 

PÉnissEUMA or PERITTEUMA, Átis, n. (vtgízetupz, 
mipirriupun), an overplus, any thing above the common, a 
present in. addition to regular pay; nomine peritteuma- 
tis, Cod. Just. xi. 24, 25 but most edd. have parapeteu- 
matis. 

P£nissÓCHOREGÍA, :w, f. (atpunoopzopnya), i. q« peris-. 


| seuma ; Cod. Theod. xiv. 26, 2. 


PÉmissoLOGÍA, m, f. (mtpuemoAeylu), redundancy 
speech; Serv. ad Virg. Jn. i. 658 (662) : also, but d 
Greek, Quint. iv. 2, 43: viii. 6, 61. 

PEnisTÁSIS, is, f. (vsolzruci ), the circumstance (of a 
speech), the nature, substance ; Petron. 48. —— ANTE 

PfnisTÉRÉON, onis, (z:gwrrietà, avos, Dioscor.) 


inundate; Alveus et nigris campos perinundet arenis, 
Alcim. Av. i. 267. 
PEnIÍNuxGO, cre, (from per and inungo), £o anoint all | 


vain; hierabotane: aliqui (eam) peristereona, no 
benacam vocant, Plin. H. N. xxv. 9. post in. 8. 
where ed. Elzev. reads peristereon: called al 


» P di 


PERISTEREOS 


reos: see Peristereos. We find also, peristereon, (accus. 
peristoreona), Apul. de Herb. 3. 

P£ÉnisTÉRÉOS, i, sc. herba, ca it ns Dioscor., from 
aipir mig, columba), vervain ; Plin. H. N. xxv. ro. post 
in. $. ;8: called also, peristereon, Plin. H. N. xxv. 9. 
post in. ; and Apul. de Herb. 3: see Peristereon. 

PrEnisTERIS, idis, (o:0/77:2/5) : plur. Peristerides, sc. 
insule, Pigeon islands, (from zgie7sez, columba), islands 
of the /Egean sea, near Smyrna; Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. $. 38. 

Astademee is, (IIspi55v2s), one of the fifty sons of 
JEgyptus; Apollod. ii. r, 4. 

PERnIsTROMA, ÁÉtis, n. (vsgízceupz), tapestry, a. cover- 
ing or hanging; peristromata, Plaut. Pseud. i. 2, 13: 
Plaut. Stich. ii. 54 : conchyliatis peristromatis, Cic. Phil. 
ii. 27. 

PEnisTRÓPHE, es, f. (ip772202), a turning of an op- 
ponent's argument against himself ; aut cum adversarii 
propositionem in nostram partem convertimus, quam pe- 
ristrophen vocamus, Mart. Cap. v. prope fin. p. 186. 
Grot. 

P£ÉnisTYLÍUM, i, n. (perhaps sc. zdificium or spa- 
tium), a place surrounded with pillars ;; Vitr. iii. 1: v. 
1r: vi 4 and ro: Suet. Aug. 82. For this we find also 
peristylum (zsíz79X2»), Cic. Dom. 44: Varr. R. R. iii. 
5. in.: Auson. de Urb. iv. (v.) 8. 

PEnisTYLUM, i, n. (sc. wdificium, perhaps): see Pe- 
ristylium. 

PEniTE, adv. (from peritus, a, um), skilfully, aptly, 
expertly ; dicere, Cic. Or. ii. 2: Gell. xvii. 5. extr. : dis- 
serere, Gell. ii. zr. ante med.: distribuere, Cic. Or. ii. 19: 
fodere, Plin. H. N. xvii. 4. post med. $. 3 : quod institu- 
tum perite a Numa, &c., Cic. Leg. ii. 12 : dentibus folli- 
culos fabz perite spoliat, Petron. 135 : perite versari in 
re, Cie. Or. i. r1: uti cithara, Plin. Ep. v. 19. $. 3: 
vincturam ligni perite factam, Gell. v. 3 : remp. adminis- 
trare, ib. x. 22. extr. : peritissime venditare decreta, Cic. 
Verr. ii. 54: suavissime et peritissime legere, Plin. Ep. 
iii. r5 : peritius; e. g. multa enim facit (sapiens), que ab 
imprudentissimis aut sque fieri videmus aut peritius, 
Sen. Ep. 9o. post med. 

PERiTHÓUS, (IIo2/92) : see Pirithous. 

PEnRiTÍA, w, f. (from peritus), ski/Z, knowledge of or 
experience in a thing, evpertness ; locorum, Sallust. Jug. 
46 (50): futurorum, Suet. Tiber. 67: legum, Tacit. 
Ann. iv. 58: morum alicujus, ib. i. 69: castra metandi, 
Plin. H. N. xviii. 6. in. $. 7 : gratie ac voluptatis conci- 
liandz, Quint. ii. r5. post med. $. 24. Also without a 
gen. of the thing ; a legionariis, peritia et arte prestanti- 
bus, plura struebantur, Tacit. Hist. iv. 30 : si eum (ser- 
vum) disciplinis vel arte instituerit usufructarius, arte 
ejus vel peritia utetur, Ulp. in Pand. vii. r, 27. $. 2. 

PrEnfrO, are, (freq. of pereo), i. q. pereo, £o be lost, pe- 
Trish; qui per virtutem peritat, non interit, Plaut. Capt. 
iii. 5, 32: que nunc in nostro dominatur corpore nata ex 
illa, qua» tunc peritat partita per artus, Lucret. iii. 710. 
Creech. 

PÉRÍTÓN/JEUM, i, n. (vsgiróvouov), the membrane that 
covers the lower bowels; Ccl. Aur. Acut. iii. 17: for 
this we find also peritonzgos membrana, ib. Tard. iii. 4: 
iv. 7. 

PÉniTUS, 8, um, (prop. part. of the old verb perior, to 
get experience or knowledge; see Periculum ad in.: or 
we may say that perio, perior, are from ««uezv, tentare; 
see Voss. in Etymol.), I. Ewperienced in or having 
knowledge of a thing, expert, skilled, skilful, well versed. 
1. Without a case of the object; sunt docti a peritis, Cic. 
Offic. iii. 3. extr. : homo peritissimus, Cic. Or. i. 15: doc- 
tos homines vel usu peritos, Cic. Offic. i. 41 : ab homini- 
bus callidis ac. peritis animadversa, Cic. Or. i. 23: peri- 
tissimi duces, Ces. B. G. iii. 73. 2. With a gen.; re- 
rum multarum, Cic. Fat. 7: periti earum regionum, 
Css. B. C. i. 48. extr. : vir movendarum lacrymarum pe- 
ritissimus, Plin. Ep. ii. rr. post in. $. 3: juris peritissi- 
mus, Quint. xii. 17, 23: dicendi, ib. xii. r, 1: peritiores 
rei militaris, Ces. B. C. iii. 61: peritissimos belli navalis 
fecit, Nep. Them. 2. 3. With an ablat. ; jure, Lucil. ap. 
Charis. r : jure peritior, Cic. Cluent. 38 : jure peritissi- 
mus, Aur. Vict. in Epit. 19 : scientia bellandi, Auct. B. 
Afric. 3t: arte, Paul. in Pand. xxxiii. 7, 19. 4. With 
an infin. ; cantare, Virg. Ecl. x. 32 : obsequi, Tacit. Agric. 
8: inhibere, Pers. ii. 34. 5. With ad, i. e. in respect of; 
ad usum et disciplinam, Cic. Font. 15. extr. : ad cavenda 
pericula, Justin. xxxi. 2. in. : thus also with de, in respect 
of; qui de agricultura peritissimus existimatur, Varr. R. 
R.i.2, 10; or both may be rendered, in. 6. With an 
accus. and infin. ; peritus, fortius adversus Romanos au- 
rum esse quam ferrum, Flor. iii. t, who knew well. 7. 
With quin; e. g. mihi jam nihil novi offerri potest, quin 
sim peritus, for, cujus non sim, &c., Plaut. Pers. ii. 3, 19. 
8. Also with an accus. ; arma virumque docens atque ar- 
ma virumque peritus, Auson. Epigr. 124 (137), 1; but 
here * arma virumque' means the /Eneid of Virgil. — II. 
Able, clever, of things; peritis fabulis, Auson. Ep. xvi. 
2 nihil enim unquam audivi, quod mihi de jure subti- 

ius dici videretur, nihil de more majorum, de exemplis 
acutius, nihil peritius de fcederibus, nihil illustriore aucto- 
ritate, —nihil gravius, nihil modestius, Cic. Balb. r. med., 
unless peritius be here from perite, and so an adverb: 
thus also, subtilius, acutius, &c. 

PERjUCUNDE, adv. (from perjucundus), very plea- 
santly, with great delight ; in re versari, Cic. Cel. 11 : o 
hospitem mihi tam gravem, Zusezgíancov! fuit enim per- 
jucunde, Cic. Att. xiii. 52. in. 

PrEmiUCUNDUS, a, um, (from per and jucundus, a, 
um), very pleasant or delightful ; liters, Cic. ad Div. i. 7: 
disputatio, Cie. Or. ii. 7. Also separated ; id mihi per- 
tum, perque jucundum erit, Cic. Q. Fr. iii. 1r, 4: no- 
ista sunt pergrata perque jucunda, Cic. Or. i. 47. 
PrnJURATÍUNCÜLA, cw, f. (dim. of perjuratio, which 
is from perjuro, but perhaps does not occur), « slight 
perjury; adsentatiunculas, perjuratiunculas parasiticas, 
Plaut. Stich. i. 3, 76. 

PrnaUnrO0sUS, a, um, (from perjurium), that. swears 
falsely or breaks his oath, perjured ;' procaciores estis vos, 
sed illi perjuriosi, Plaut. Truc. i. 2, z2. 

PrniUnÍvM, i, n. (from perjurus or perjuro), L 
A false oath or perjury, i. e. a. violating one's oath ; vi- 
deant, ne queratur latebra perjurio, Cic. Offic. iii. 29 : 


PERJURO 


quod enim ita juratum est, ut mens conciperet fieri opor- 
tere, id servandum est: quod aliter, id si non feceris, 
nullum est perjurium, ib.: non enim falsum jurare per- 
jurare est, sed, quod ex animi tui sententia juraris, id 
non facere perjurium est, ib. : Regulus autem non debuit 
conditiones pactionesque bellicas et hostiles perturbare 
perjurio, ib. prope fin.; and, Cic. Leg. ii. 9: Cic. Ha- 
rusp. r7. in. : Cic. Verr. iv. 9: Liv. xxxvii. 57. extr.: 
Ov. Art. i. 657 : Fast. v. 681: Virg. Georg. i. 502. 

II. Poetically, a perjured, faithless person ; Graia per- 
juria, Sil. xvii. 430, troops that fought against the Ro- 
mans, contrary to a peace made upon oath. 

PrEnzUno, avi, atum, are, (from per and juro), is 
To swear falsely, commit perjury, break or violate one's 
oath ; non enim falsum jurare perjurare est, sed, quod 
ex animi tui sententia juraris, id non facere perjurium 
est, Cic. Offic. iii. 29. prope fin. ; and, Plaut. Asin. ii. 2, 
56: Hor. Sat. ii. 3, 127: hence passive ; deos perjuratos, 
Ov. Am. iii. 11, 22, by whom one has sworn falsely and 
so violated them by perjury. IL. To lie, speak false- 
hood; perge, optime hercle perjuras, Plaut. Pcen. ii. 34 : 
da pignus, ni nunc perjures in savium, uter utri det, ib. 
v. 4, 72. N. B. We find also pejero and perjero : see these 
words above. 

PrnjURus, a, um, (from per and juro), I. Per- 
jured, forsworn, that breaks his oath ; homo, Cic. Rosc. 
Com. 16: perjure mcenia Troje, of Laomedon, who did 
not give the promised reward to Apollo and Neptune for 
building the walls of 'Troy, Virg. /En. v. 811: fides per- 
jura patris, Hor. Od. iii. 24, 59: leno perjurissimus, Cic. 
Rosc. Com. 7. II. That utters a deliberate falsehood ; 
homo, Plaut. Mil. iv. 2, 74: nihil est——perjurius, Plaut. 
"Trin. i. 2, 164: perjuriorem hominem, Plaut. Mil. i. r, 
21: perjurus Sinon, Virg. /En. ii. 195. And to this 
may be referred leno perjurissimus, from above. 

PERiUs, i, one of the fifty sons of /Egyptus; Hyg. 
Fab. 17o. 

PiÉmrxvoMÉNOS, (vsgifuópevos), rubbing himself; the 
name of a statue by Antigonus; Antigonus et Perixyo- 
menon, tyrannicidasque supra dictos (fecit), Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. 8. 19, 26. 

PERLABOR, psus sum, 3. (from per and labor), E 
T'o come or go quickly or unobservedly through any thing, 
to slip or glide through; per acies (oculorum), Lucret. iv. 


249: hec imos animi perlapsa recessus inconsumta manet, | 


Stat. Sylv. iv. 6, 4 : undas rotis, Virg. /En. i. 147 (181) 
to sail quickly over : orbem solis, Lucret. v. 765. 

T'o come or go quickly io a. place ; et apud Grecos, inde- 
que perlapsus ad nos et usque ad Oceanum Hercules, Cic. 
Tusc. i. 12: ad nos vix tenuis fame perlabitur aura, 
Virg. /En. vii. 646. 

PERLJETUS, a,um, (from per and letus), very joyful ; 
supplicatio, Liv. x. 21. 

PrnLAPsus, a, um. See Perlabor. 

PERLATE, adv. (from perlatus, a, um, very wide, &c., 
but this perhaps does not occur, or from per and late), 

I. Very broadly. II. Very widely or extensively ; pa- 
tere, to extend, Cic. Or. ii. 4. 

PERLATÉO, ui, 2. (from per and lateo), to remain 
always concealed ; quis Danaen nosset, si semper clausa 
fuisset, inque sua turri perlatuisset anus ? Ov. Art. iii. 
416. 

PrERLÁTIOo, onis, f. (from perfero), I. A4 bringing 
over, transferring ; exinde uniuscujusque signi historias 
causasque ad sidera perlationis ostendimus, Hyg. Poet. 
Astron. 1. pref. post in. II. 4n enduring, bearing, 
suffering ; patientia est enim malorum, qu: aut inferun- 
tur aut adcidunt, cum zquanimitate perlatio, Lactant. v. 
22. post in. $. 3. 

PERLATOR, oris, m. (from perfero), I. One that 
brings, carries, or conveys (letters) ; Symmach. Ep. v. 28 
(30): perlatore capto, Ammian. xxi. 16 (32) ; and Au- 
gustin. Ep. 146. extr. and 199. Il. One that endures 
or suffers ; seems not to occur. 

PEnLATmRIX, icis, f. (from perfero), she that brings or 
conveys; perlatrices querelarum, said to occur, Ennod. 
Ep. i. 22. 

PERLATUS, a, um. See Perfero. 

PERLAUDABÍLIS, e, (from per and laudabilis), very 
praiseworthy ; forma, Dictys Cret. de Bello 'Troj. vi. r4. 

PERLÁÍvo, are, (from per and lavo), /o wash through 
and through, and so to wash or bathe thoroughly or pro- 
perly ; "Tertull. de Peenit. 4: Apic. viii. 7. 

PreRLAxO, are. See Perelixo. 

PERLÉCEBRA or PELLÉCEBRA, z, f, (from perlicio or 
pellicio), « 6ait, or, she that entices or allures ; used in 
the plural, of prostitutes; capitis deperdam et filiam, per- 
lecebrz, pernicies, adolescentum exitium, Plaut. Asin. i. 
2, 7: eunt : eccas tandem ! perlecebre et persuastrices, ib. 
Bacch. v. 2, 47. 

PrnrEcTi0 or PELLEcTIO, onis. See Pellectio. 

PrnrECTO, are, i.q. prolectare; e. g. perlectat, Cic. 
Fl. 8; but most edd. have prolectat. 

PrenLECTUS, a, um. See Perlego. 

PrnrÉGO, égi, ectum, 3. (from per and lego, ere), 

I. To read through ; Cic. Divin. i. 5: Sen. Ep. 46 : Ces. 
B. G. v. 46 : thus also, nec mora : perlectis (tabellis, i. e. 
literis) rescribat multa jubeto, Ov. Am. i. 11, 19: hence, 
to go through any thing, i. e. to consider piece by piece ; 
omnia oculis, Virg. /En. vi. 33: perlege dispositas gene- 
rosa per atria ceras, Ov. Fast. i. 59, to consider, contem- 
plate, &c.: postquam rite diu partiti sidera, cunctas per- 
legere animis oculisque sequacibus auras, Stat. Theb. iii. 
500. IL. To recite, (when. the whole is read. over ;) 
leges perlege, Plaut. Asin. iv. 1, 2 : senatum perlegerunt, 
Liv. xxxviii. 28, where Drakenb. would read legerunt, 
since we elsewhere read legerunt for it, (xl. 51. in.) ; but 
perlegerunt is not to be rejected : historiam—cum audi- 
torio commisisset, egre perlegit, Suet. Claud. 41, recited 
the whole with great labour. .N. B. Some write pellego 
for perlego: see Pellego. 

PrnLÉPÍDE, adv. (from perlepidus), very elegantly, 
very pretlily; narrare, Plaut. Cas. v. 2, 46. 

PrnrLÉPipDus or PELLEPÍDUS, 2, um, (from per and 
lepidus, a, um), very pretty; Euge perlepide Charine, &c., 
Plaut. Pseud. ii. 4, 43, ex ed. Douz. et Camer. But ed. 
Gron. et Taubmann. read Eugepew lepide, &c. 

PrnLÉviS, e, (from per and levis), very light, very 
small ; momentum, Cic. Agr. ii. 20. 
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PrERLÉvÍTER, adv. (from per and levis), very lightly, 
very lillle ; commotus, Cic. Q. Fr. ii. 6: pungit animi 
dolor, Cic. Tusc. iii. 25. extr. 

PrEnríBENS or PERLUBENS. See Perlubens. 

PERLÍBEN TER or PERLUBENTER, (from per and li- 
benter or lubenter), very willingly, with. great. pleasure; 
perlibenter et Nigidium vidi et Carneadem cognovi, Cic. 
Univ. 1: sed, ut supra dixi, tecum perlibenter loquor, Cic. 
Att. viii. 14. med. 

PrnrínEnirTS, e, (from per and liberalis), is found 
only in Ter. Hec. v. 4, 22, perliberalis visa est, probably, 
of very noble disposition, or, very beautiful. 

PrnrLÍBÉRALÍTER, adv. (from per and liberalis), very 
nobly : hence, lI. Very generously or kindly ; hoc loco 
multa perliberaliter (sc. dixit mihi), Cic. Att. x. 4. post 
med. II. Very liberally or bountifully ; nonne satis 
fuit his gratias agi? denique ut perliberaliter ageretur, 
honoris aliquid haberi? cur tria predia tant» pecunie 
statim Capitoni dantur? &c., Cic. Rosc. Am. 37. post 
med. 

PrERnLÍBET or PERLÜnBET. See Perlubet. 

PrnLiBRATÍO, onis, f. (from perlibro, are), a levelling 
(af water) ; Vitr. viii. 6. 

PERLIBRO, avi, atum, are, (from per and libro, are), 
I. To level, make even ; nam stella pariter im: fosse so- 
lum metitur atque perlibrat, Colum. iii. 13. prope fin.: 
si quis excelsa perlibret, maria paria sunt, Sen. Nat. 
Quiest. iii. 27: hence, perlibratus, a, um, made level ; 
permensum et perlibratum opus, Colum. iii. 13. extr.: 
planicies non perlibrata sed exigue prona, ib. ii. 2. in.: 
| cum perlibratum ita fuerit, Vitr. viii. 6. II. T'o poise 
|(a javelin, &c.); £o hurl, throws hastam, Sil. v. 322: 
jaculum ad ossa, ib. xv. 695: bipennem, ib. ii. 189. 

PrnrrzcÍo. See Pellicio. 

Prnrino, are, (from per and limo, are), prop., £o file: 

hence, £o sharpen, render clearer ; oculorum speciem, 
| Vitr. v. 9. med. 

PrRrÍNÍO, ivi, itum, 4. (from per and linio, ire), £o 
| besmear, to bedaub all over; protinus custos novum locu- 
lamentum in hoc preparatum perliniat intrinsecus prae- 
dictis herbis, Colum. ix. 12. 8$. 2. ed. Gesner., &c.; but 
ed. Schneid. (1794), e Cod. Sangerm., reads perlinat. 

Prnríwo, levi (or livi, lini), lítum, 3. (from per and 
lino, ere), to besmear, to besmear all over; aliquid pice, 
Colum. vii. 5. prope fin. $. 22: aliquid amurca, Pallad. 
Feb. 30: capillos unguedine, Apul. Met. iii. post med. 
p.138, 28. Elmenh.  N. B. In all these passages we find 
only the present or future: I have not found any where 
the perfect perlevi or perlini, &c.: hence, totum melle 
perlitum, Apul. Met. viii. post med. p. 211r, 3o. Elmenh.: 
hence fig.; crudelitate sanguinis perlitus, Cic. Rosc. Am. 
52, polluted. 

PERLrIPPÍDUS, a, um, (from per and lippus), dropping 
or flowing much; os salivosum et perlippidum, Plin. Val. 
13945 

PERLÍQUÍDUS, a, um, (from per and liquidus), very 
liquid, very pure and clear; si, quod descendit, est per- 
liquidum, Cels. ii. 4. extr. 

PEnLiTÉRATUS Or PERLITTERATUS, a, um, (from 
per and literatus, a, um), very learned; homo, Cic. ap. 
Hieron. Ep. 2. 

PrEnLÍTO, avi, atum, are, (from per and lito, are), to 
sacrifice propitiously, i. e. to find a good omen in sacrifice, 
and so, (o appease the gods by sacrifice; ea omnia sacri- 
ficia leta fuere, primisque hostiis perlitatum est, Liv. 
xxxvi. 1: bove perlitare jussus, Liv. xli. r4, where it 
means simply, to sacrifice, but in such a manner as to 
give hopes of its being a favourable sacrifice: qui se tri- 
bus bubus perlitasse negavit, ib. 15: ceteris diis perlita- 
tum ferunt ; Saluti Petillium—— perlitasse negant, ib.: also 
passivé; si hz res divine facte riteque perlitate essent, 
Val. Ant. ap. Gell. i. 7. med. We find also perlitatum 
(nomin.) for perlitatio ; e. g. diu non perlitatum tenuerat 
dictatorem, Liv. vii. 8. extr., the long absence of a good 
omen in his sacrifice had detained the dictator. 

PrnLürTTERATUS. See Perliteratus. 

PrnriTus, a, um. See Perlino. 

PrERLONGE, adv. (from perlongus, a, um), I. Very 
long. Il. Very far; perlonge est, Ter. Eun. iii. 5, 6r, 
it is very far. 

PERLONGINQUUS, a, um, (from per and longinquus), 
I. Very far distant. II. Lasting very long; haud per- 
longinquum esse, Plaut. Bacch. v. 2, 77. 

PERLONGUS, a, um, (from per and longus), — I. Very 
long; via, Cic. Att. v. 20. post med.: cum anim: Deum 
nescientes perlongissimi temporis cruciatu consumuntur 
ignifero, Arnob. ii. ante med. p. 66. Herald. (al. p. 53). 
II. Very tedious; perlongum est, Plaut. "Trin. iii. 3, 17. 

PERLÜBENS, tis, (part. of perlubet), very much pleased ; 
me perlubente adlisus est, Cic. Q. Fr. ii. 6. prope fin., to 
my great delight. 

PrERLUBENTER. See Perlibenter. 

PrERLÜnET, uit, 2. (from per and lubet), I desire 
greatly ; perlubet scire, Plaut. Rud. ii. 3, 23, I have a 
great desire to know : colloqui, ib. Capt. iv. 2, 53. 

PreRLUCEO, PERLUCIDUS, PERLUCIDITAS, &c. See 
Pelluceo, Pellucidus, &c. 

PERLUCTUOSUS, a, um, (from per and luctuosus), 
very lamentable or mournful; funus, Cic. Q. Fr. iii. 8. 
post med. 

PERLUDO, si, sum, 3. (from per and ludo, ere), to p/ag 
any where, or, to vun or go through in playing; circum, 
Manil v. 81, where Scaliger, perhaps needlessly and 
without sense, reads prelidere: vidit arenosis Tatium 
perludere campis, Propert. iv. 4, 19 (17); but the ma- 
jority of edd. have proludere. 

PERLUMINO, are, (from per and lumino), £o shine 
through, make quite clear ; carnem cecam, "Tertull. de 
Carne Christi 4. post med. 

PrenrÜo, ái, utum, 3. (from per and luo), to wash, 
bathe, wet; vasa aqua, Colum. xii. 5o (52), 15: picem 
aqua marina, ib. xii. 20, 3: manus unda fontana, Ov. 
Fast. V. 435: :wdem pennis madentibus perluunt atque 
purificant, Plin. H. N. x. 44. $. 61: ibis rostri aduncitate 
per eam se perluens, ib. viii. 27. in. $. 41: hence, pass. 
perlui, £o be washed, wetled, bathed, or, to wash, wet, 
bathe one's self ; aqua. dulci perlui, necubi sal inhereat, 
ib. xii. 53 (55), 3. ed. Gesner.; but here ed. Schneid., e 
Cod. Sangerm., reads elni for perlui: gelida cum perluor 
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unda, Hor. Ep. i. rs, 4, bathe myself: perluuntur in 
fluminibus, Cis. B. G. vi. 2r. extr., bathe themselves : 
thus also, perlutus, a, um ; e.g. expresse favorum reli- 
quie, posteaquam diligenter aqua dulci perlute sunt, Co- 
lum. ix. 16: sudore perlutus, Apul. Met. ii. extr., wetted : 
os vino perluitur, Colum. vi. 8, 1r, washed out, rinsed. - 

PrnLUsOnÍUs, a, um, (from perludo), in sport; judi- 
cium, Ulp. in Pand. xlix. r, 14. ed. Torrent., for form's 
sake: al. edd., e. g. Haloand., prolus. 

PrnLUsTRO, avi, atum, are, (from per and lustro, 
are), I. To go or wander through, to go all through ; 
agros, Liv. viii. 36: hec omnia (loca) sagulo gregali 
amictus, ne ducem circumire hostes notarent, perlustra- 
vit, Liv. vii. 34. extr., he wandered through, he visited : 
perlustrata armis Germania, Vell. ii. 106. II. 7T'o go 
through, i.e. to. contemplate, survey, search. into; omnia 
oculis, Liv. xxv. 9, to view: thus also, gregem oculis, 
Liv.i. 7: aliquid animo, Cic. Part. r1: nec perlustra 
mea dicta sed canentem ipsam audi, Stat. Sylv. iv. 3, 143. 
N. B. Hunc (Claudium Asellum) cum perlustrans diu 
oculis obequitasset hostium turmis, tandem, ubi esset 
Claudius Asellus, quesivit, Liv. xxiii. 46, seems to mean, 
when he searched for him a long time with his eyes, 
looked for him, or, looked every where about him. — III. 
To purify, consecrate ; paleas, quas substraturi sunt, sul- 
phure et bitumine atque ardente tzda perlustrant et ex- 
piatis cubilibus injiciunt, Colum. viii. 5, rt. IV. To 
search; oculis, Liv. xxiii. 46. (see above). 

PrERLUTUS, a, um. See Perluo. 

PrERnMÁcÉo, ére, (from per and maceo), I. To be 
very lean or thin. II. To be very weak; paries per- 
maceret, Enn. ap. Fest. in Trifax, i. e. debilitaretur, la- 
befactaretur. 

PERMÁCER, acra, acrum, (from per and macer), very 
lean, barren; caro, Cels. ii. 21: creta, Plin. H. N. xviii. 
6. post in. $. 7, 2. 

PrERMÁCÉRO, are, (from per and macero), /o soak 
through, drench thoroughly, steep; calculos, Vitr. vii. 2. 

PrERMÁDEÉricÍO, écl, actum, 3. (from per and made- 
facio), to wet thoroughly, to drench ; amor in pectus per- 
manavit, permadefecit cor meum, Plaut. Most. i. 2, 63. 

PrEnMÁDEO, ui, ere, (from per and madeo), seems not 
to occur: the perfect appears to belong to permadesco. 

PrERMÁDEscCO, dui, 3. (from per and madesco), I 
T'o become quite wet or moist, to be wetted; boum cede 
permadescitis, Prud. Peristeph. xi. (in Romano) roro: 
si (fenum) permaduit, Colum. ii. 19 (18). $. 1: terra 
imbribus permaduerit, ib. v. 6, 9: pluviis terra perma- 
duerit, Colum. ii. 4, 4: cum tota nocte (cytisus) perma- 
duerit, Colum. de Arbor. 28, has been steeped or soaked. 
Since moisture weakens and destroys the strength or 
elasticity of some things, hence, II. T'o grow weak or 
effeminate ; deliciis permaduimus, Sen. Ep. 20. extr.: 
fugite enervatam felicitatem, qua animi permadescunt, 
Sen. de Provid. 4. 

PERMAGNUS, a, um, (from per and magnus), very 
great; numerus, Ces. B. G. v. 31: hereditas, Cic. Verr. 
i. 10: adcessio, Cic. Fin. i. 17: villa, Auct. B. Afric. 40: 
permagnum, « very great thing, something very great; 
permagnum existimans, tres Olympionicas una e domo 
prodire, Cic. T'usc. i. 46. post med.: permagni interest, 
Cic. Part. 24, it is of very great consequence: permagno 
vendere, Cic. Verr. iii. 39. extr., to sell very dearly. 
N.B. It is also separated; per enim magni :stimo tibi 
firmitudinem animi nostri probari, Cic. Att. x. 1. post in. 
We find also permaximus, a, um. See Permaximus. 

PERMÁLE, adv. (from per and male), very badly, in a 
very bad manner ; pugnare, Cic. Att. i. 19. post in. 

PERMANANTER, adv. (from part. of permano, are), 5y 
Jlowing through, thoroughly ; usque adeo permananter vis 
pervalet ejus (of the magnet), Lucret. vi. 916. 

PEnMwaANAscO, ére, (from permano), £o flow to: hence 
fig., to come to a place; ad aliquem, Plaut. Trin. i. 2, 
118, to come to his ears, to be told him. 

PrnMÁNÉO, nsi, nsum, 2. (from per and maneo), fo 
remain, especially, with perseverance, or for « length of 
time; to hold out, endure to the end, persevere; in volun- 
tate, Cic. ad Div. v. 2. extr.: in pristina sententia, Cic. Att. 
i.20. med.: in una sententia, Cic. ad Div. i. 9. post med. 
$. 59: in officio, Czs. B. G. v. 4: in amicitia alicujus, 
Hirt. B. G. viii. 26: in proposito susceptoque consilio, 
Cic. Offic. i. 31: incepto, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 
I4. extr.: in voto suo, Ov. Her. xvi. 168. Also with a 
genit.; virtus sola permanet tenoris sui, Sen. Ep. 76. 
med. With a nominative ; illud permanet firmum : hence 
Cicero says, Fin. ii. 27, illud stabile et firmum perman- 
surum: thus also, corpora permaneant diuturna, Cic. 
Tusc. i. 45: netua permaneam, quod mihi crimen obest ? 
Ov. Her. v. 6: innuba permaneo, ib. Met. xiv. 142. 
And without a case; ira permansit tam diu, Ter. Hec. 
ii. r, 25: Athenis ille mos a Cecrope permansit, Cic. 
Leg.ii. 25: solus ad extremos permanet ille rogos, Ov. 
Art.ii. 120: quz mecum seros permansit in annos, ib. 
"Trist. iv. ro, 73. Also with an accus. of time, to the 
question, how long? ss»cula permaneat, Cinna ap. Suet. 
Gramm. rr, last or continue for centuries. |N. B. Since 
diu, stabile, firmum, &c., are frequently used with it, 
hence permaneo appears to be commonly equivalent to 
maneo; as it may always be explained: cf. Permansio. 

PERMANO, avi, atum, are, (from per and mano, are), 
I. To flow through: hence fig., to pass through; anima 
permanat per membra, Lucret. iii. 699: quod permanat 
enim, dissolvitur, ib. 701r: per dissepta domorum-—voces 
pervolitant, permanat odos frigusque, &c., ib. vi. 952: 
calor argentum permanat, Lucret. i. 493. II. To flow 
to, to penetrate, reach; venenum in omnes partes perma- 
nat, Cic. Cluent. 62: succus, quo alimur, ad jecur per- 
manat, Cic. Nat. D. ii. £5: hence fig., to low to a place, 
i. e. o arrive at, pass or come to; amor in pectus, Plaut. 
Most. i. 2, 63: macula ad animum permanat, Cic. Rosc. 
Am. 24: Acherusia templa, quo neque permanent animae 
neque corpora nostra, Lucret. i. 123: conclusiuncule ad 
sensum non permanantes, Cic. Tusc. ii. 18: Pythagore 
doctrina in hanc civitatem permanavisse videtur, Cic. 
Tusc. iv. 1: thus also, ad aures alicujus permanare, Cic. 
Balb. 25. post in., to come to his ears, i.e. to be heard : 
thus also, ad patrem hoc permanet, Ter. Ad. ii. 4, 19, 
come to my father: hence, permanare palam, Plaut. Capt. 
ii. r, 25, to become publicly known. 
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PrnMANsÍO, onis, f. (from permaneo), € remaining, 
tarrying, continuing at a place; quodvis enim supplicium 
levius est hac permansione, Cic. Att. xi. 18, remaining at 
this place (Brundisium): also, « remaining at or in a 
thing; nunquam laudata est in una sententia perpetua 
permansio, Cic. ad Div. i. 9. post med. 8. 60: thus also, 
perseverantia est in ratione bene considerata stabilis et per- 
petua permansio, Cic. Invent. ii. 545 from which two pas- 
sages it is clear that permansio means i.q. mansio; because, 
if it denoted a long continuance, perpetua and stabilis 
wonld be redundant; unless we suppose a pleonasm. 

PrEnmwinixUs, a, um, (from per and mare), of, in, be- 
longing to, or passing over the sea; Lares permarini, 
perhaps, deities which sailors took with them to sea, and 
there worshipped, or, that were supposed to assist persons 
on voyages, Liv. xl. 54, where mention is made of their 
temple at Rome; perhaps, tutelar deities at sea. 

PERMATURASCO, avi, i q. permaturesco. 
maturo. 

PERMATURESCO, rui, 3. (from permaturus, or from 
per and maturesco), £o grow quite or thoroughly ripe ; 
pomum permaturuit, Ov. Met. iv. 165: olez, que in 
arbore bene permaturuerunt, Cels. ii. 24, where bene is 
redundant; unless we say that permaturesco is i.q. ma- 
turesco, and that per is redundant. 

PERMATURO, are, I. To bring to a perfect ripe- 
ness, make ripe. II. T'o grow quite ripe; sc. ses e. g. 
Hyg. Fab. 136, cum permaturavit, has become ripe; but 
Munker has. adopted permaturuit. Permaturavit would 
also suit, either sc. se, as maturare for maturescere (see 
Maturo, are), or from permaturasco, ravi, i. q. permatu- 
resco, to become ripe. 

PERMATUÜRUSs, a, um, (from per and maturus), quite 
ripe; cum jam (olivz) nigruerint, nec adhuc tamen per- 
mature fuerint, Colum. xii. 48 (50). post in.: utile est 
etiam pira aut mala non permatura mandere, Cels. vi. 15. 
extr. 

PERMAXÍME, adv. (from per and maxime), i. q. max- 
ime; e.g. austrum caveto permaxime, Cato R. R. 38. 
$. 4, according to some old edd.; but ed. Gesner. and 
Schneid. reads caveto maxime: again, cruciabar permax- 
ime, Apul. Met. x. extr. ed. Scriv.; but most edd., as 
Elmenh., Vulc., Oudend., read maxime. 

PERMAXÍMUS, a, um, (from permagnus), very great ; 
seu tenebris nocturnis seu solitudine locorum permaxima 
et singulari, Latro in Decl. in Cat. 21. in. ed. Sallust. 
Cort. p. 1096 : quid tibi, imperator permaxime, prodest ? 
Auct. Decl. quz inscribitur Tribunus Marianus, c. 8. 

PERMEABÍLIS, e, (from permeo, are), that can be 
passed through, passable; latitudo vix est plaustro per- 
meabilis, Solin. 47 (60). 

PERMÉRTOR, oris, m. (from permeo, are), he that goes 
throughout ; spiritus permeator universitatis, Tertull. 
Apol. 21. 

PrEnMÉpÍocnis, e, (from per and mediocris) very 
moderate ; permediocres ac potius leves motus debere esse 
dicunt, Cic. Or. i. 5r. med. 

PERMÉDIÍTATE, adv. (from permeditatus, a, um), i. e. 
valde meditate, said to occur, Plaut. Bacch. iii. 6, 16; 
but we there find, illorum mores perquam meditate tenes, 
and so per belongs to quam, and not to meditate ; so that 
this passage is not to be referred hither. 

PreRMÉDÍTATUS, a, um, (part. of permeditor, which 
perhaps does not occur; or from per and meditatus, a, 
um), well instructed and prepared ; eam permeditatam 
meis dolis astutiisque mittam, Plaut. Epid. iii. 2, 39. 

PERnwENsÍO, onis, f. (from permetior), & measuring ; 
postquam conticuit prudens permensio terre, Mart. Cap. 
7. in., i.e. Geometria (personified). : 

PERMENSUS, a, um. See Permetior. 

PrEnMÉO, avi, atum, are, (from per and meo, are), 

I. To go, pass, or wander through; per omnia, Cic. Acad. 
iv. 37: litera tot maria ac terras permeat, Ov. Pont. iv. 
II, I6: Euphrates mediam Babylonem permeans, Plin. 
H. N. v. 26. $. 21. Il. To go; qui naviter permeabit, 
Colum. xi. r, 16: Larius lacus, ad quem ciconie non 
permeant, Plin. H. N. x. 29. post in. $. 41: anates offen- 
duntur, si non sint libera spatia, qua (i. e. ubi) permeent, 
Colum. viii. 15, &: saxa et sagittz longius in hostes per- 
meabant, Tacit. Ann. xv. 9: quoniam Alpheus in eam 
insulam sub ima maria permeet, Plin. H. N. xxxi. &. 
$. 30: also pass. impers.; iter, quo ab usque Pontico 
mari in Galliam permeatur, Aur. Vict. de Ces. 13. 

PrnMÉRÉO, ui, ítum, 2. (from per and mereo), fo 
serve, to earn; hence, sc. stipendia, £o do military service, 
to serve as a soldier, especially when for a long continu- 
ance; et sole sub omni permeruit jurata manus, Stat. 
Sylv. i. 4, 73. 

PrnwEssis, PERMESSIUS. See Permessus. 

PERMESSUS, 1, m. (IIsgzzzc?s), a river of Boeotia rising 
on mount Helicon, and therefore sacred to the Muses ; 
Virg. Ecl. vi. 64: Hesiod. Theog. 5: Strabo ix.: hence, 
I. Permessius, a, um, thereto belonging; fons Aganip- 
pea Permessius educat unda, Claud. de Laud. Serene 8. 
II. Permessis, idis or ídos, f. (IIsguz27i«), thereto belong- 
ing; hence subst., its source or fountain, sc. lympha, 
aqua, &e. (or IIsgezzeis, sc. z»y2, fons); e.g. quid cum 
Permessidos unda ? Martial. i. 77, 11, where other edd. 
read Permesside lympha : cum siccare sacram largo Per- 
messida posset ore, ib. viii. 70, 3. (sc. as a poet). 

PrERMETÍOnR, mensus sum, 4. (from per and metior), 
l. To measure; magnitudinem solis, Cic. Acad. iv. 41. 
II. Fig., of persons walking, sailing, &c., £o pass or wan- 
der through; viam, Plaut. 'T'ruc. ii. 2, 49: sequor, Virg. 
JEn. iii. 157: oras Itali;, Sen. ad Polyb. 36: regna per- 
mensus fuga, Sen. Herc. Fur. 393: proles uno die eta- 
tem permensa, ib. CEd. 740, lived through : secula Nes- 
toree permensa, Phileni, senectz rapta es, &c., Martial. 
ix. 30, 1: Jovis stella cccr.xv diebus singula signa per- 
metitur, Vitr. ix. 4. ante med.  N. B. Permensus, a, um, 
is found also passivé; 1r. Measured; permensum et 
perlibratum opus, Colum. iii. 13. extr. 2. Passed, left 
behind; permenso defunctus tempore lucis, or, as others 
read, permense—tempore, &c., Tibull. iii. 3, 95 but edd. 
Broukh. and Heyn. read, premens defunctus tempora 
lucis, measured, distributed: vie permenso spatio, Apul. 
Met. viii. med. p. 209, 40. Elmenh.: gradatim permensis 
honoribus, ib. x. p. 247, 25. Elmenh. 

PrnMwÉTÜO, cre, (from per and metuo), to be very 
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much afraid; et pomas Danaum et deserti conjugis iras 
permetuens, Virg. /En. ii. 573: but for this we now find, 
in good edd., prz:smetuens. 

Prnwiríro, are, (from per and milito, are), to do mi- 
litary service (perhaps) during the proper time, and so, 
to serve out; si tribunus in cohortibus przetoriis permili- 
taverit, etiam a tutela excusabitur, Ulp. in Pand. xxvii. 
1,9: si quis in cohortibus urbanis permilitavit, perpe- 
tuam habet a tutelis excusationem, Modest. ib. leg. 8. 
$. 9. 

fex ad inxi, ictum, 3. (from per and mingo), /o 
make water upon; aliquem, Hor. Sat. i. 2, 44. 

PrEnwÍNÍMUS, a, um, (from per and minimus, a, um), 
very small; nam multos homines dignatio sancta vocavit, 
e queis perminimam dignum est secernere partem, Ju- 
venc. iii. (in c. 20. Marth.) 584. 

PERMINUTUS, a, um, (from per and minutus, a, um), 
very small; ut omnia preterea, quz bona corporis et for- 
tuns putantur, perexigua et perminuta videantur, Cic. 
Tusc. ii. 13; but most edd. have minuta. 

PrnMiRAEÍLIS, e, (from per and mirabilis), very won- 
derful; Augustin. de Genes. ad Litter. i. 10. 

PERMIRANDUS, a, um, (from per and mirandus), very 
wonderful; per hercle rem mirandam dicit, Gell. iii. 6, 
where it is separated. 

PrnwinUus, a, um, (from per and mirus, a, um), very 
wonderful; ut mihi permirum videatur, quem exstare, 
qui, &c., Cic. Divin. ii. 47. extr.: illud vero mihi permi- 
rum adcidit, tantam temeritatem fuisse, &c., Cic. ad Div. 
iii.ro. ante med. — Also separated ; per mihi mirum, &c., 
Cic. Or. i. 49. 

PERMIsCÉO, scui, stum or xtum, 2. (from per and 
misceo), to mix among one another, to mingles cruorem 
generi cum cruore soceri, Ov. Met. xiv. 802: naturam 
cum materia, Cic. Univ. 7: lixz& permixti cum velitibus, 
Sallust. Jug. 44 (48): velites cum his permixti, ib. 46 
(580): cum suis permixti, Ces. B. G. vii. 62: thus also 
fig.; ne sordes tuas cum clarissimorum virorum splen- 
dore permisceas, Cic. Vat. 5. extr.: also without cum; 
glebas dulci aqua, Colum. ii. 2. post med. $. 20: noxia 
gramina innoxiis, Justin. xxxvi. 4: fructus magna acer- 
bitate permixtos tuli, Cic. Planc. 38: JEthiopia TTroglo- 
dytis connubia permixta, Plin. H. N. xii. 19. post in. 
$. 42: ccelum pelago, Sil. xv. 714; or in some of these 
passages it may be the dative; which is very evident in 
Plin. H. N. xxxvi. 19. prope fin. $. 34, Gagates permix- 
tus cere : also absoluté ; non modo illa, quz erant eetatis, 
ordinis, quzstusque, permiscuit, Cic. Verr. ii. 50: ut per- 
misceatur medicamen, Colum. xii. 24. extr.: pedes quasi 
permixtos et confusos, Cic. Or. 57. extr.: divina et hu- 
mana, Sallust. Jug. 5, to create universal disorder: thus 
also, divina et humana jura, Cws. B. C. i. 6: permista 
(permixta) cedes, i. e. promiscua, Lucret. ii. 643: v. 
1312: hence, I. Permiscere ensem alicui, Sil. x. 260, 
to thrust into. II. T'o confound, throw into confusion 
or disorder ; Greciam, Cic. Or. 9: omnia, Cic. Planc. 17: 
thus also, divina et humana, Sallust. (see above); and, 
divina et humana jura, Ces. (see above) : omnia timore, 
Flor. i. 18. med.: domum, Virg. /En. vii. 348. III. 
To fill; dominus adhuc mcrore permixtus, i. e. plenus, 
Apul. Met. ix. post med. p. 235, 39. Elmenh.: omnia 
timore, Flor. (see above). 

Prnwuissio, onis, f. (from permitto), prop., a letting 
go: hence, — IL. A surrendering or giving up to the will 
of any one; ut, si dare vere pacem, non ostendere vel- 
lent, aut ex summa pecuni: demerent, aut permissionem 
extra civium corpora fieri juberent, Liv. xxxvii. 7. post 
in., should deliver it up to the will of the Roman senate ; 
cf. c. 2. med., where we find, vel senatu liberum arbi- 
trium de se permitterent, &c.: hence in rhetoric, when 
an orator entrusts a point to the judgment of his hearers ; 
permissio est, cum ostendimus in dicendo, nos aliquam 
rem totam tradere et concedere alicujus voluntati, Auct. 
ad Her. iv. 29. in.; and Quint. ix. 2, 25: ix. 3, go: 
hence, IL. 4n. allowing, permitting ; mansionis tuse, - 
Cic. Q. Fr. iii. r, 3. 

PrnMissOm, oris, m. (from permitto), one that per- 
mits; mali, Tertull. adv. Marcion. i. 22. extr. 

PERNISSUS, us, m. (from permitto), an allowing, per- 
mission; permissu magistratus, Cic. Harusp. 12 : permissu 
legis, Cic. Agr. ii. 14: dictatoris permissu, Liv. xxv. 6: 
permissu tuo, Cic. Verr. iii. 80: decemvirorum permissu, 
Liv. iii. 43: also the accus.; citra permissum pretoris, 
Ulp. in Pand. xlii. 1, 15. extr.; or this may be from per- 
missum, i: thus also, permissum pontificalem, Ulp. in 
Pand. xi. 7, 8. ed. Haloand.; but here ed. Torrent. reads 
pontificale. 

PrnaISSUS, a, um. See Permitto. 

PrnmrisTE, adv. See Permixte. 

PrnwmisTIM, adv. See Permixtim. 

PrnuisTÍO, onis. See Permixtio. 

PrnuisTUS, a,um. See Permixtus. 

Prnwiris, e, (from per and mitis), very mild; sorba 
non permitia, Colum. xii. 41 (42). 

PrnurT TO, isi, issum, 3. (from per and mitto), X: 
Prop., £o let go through, to let through ; fenestellee brevis- 
sime fient, ut columbas solas ad introitum exitumque 
permittant, Pallad. i. 24, 1; or this may be referred to 
II. IL. To let go, or, to let go to a place; equum in 
hostem, Liv. iii. 61, to let the horse go or run, to ride 
full speed against: thus also, equum ad hostium aciem, 
Sisenn. ap. Non. 2. n. 710: and thus very frequently, 
equos or equum permittere, to ride to a place; ita permi- 
sit equum, Liv. ix. 22. med.: equos concitatos calcaribus 
permisit, Liv. viii. 30: thus also, reliquerat intervalla 
inter ordines peditum, qua (i. e. ubi) satis laxo spatio 
equi permitti possent, Liv. x. 5, med., could go: equos 
per patentes vias, Liv. xxix. 2: fenestelle brevissima 
fient, ut columbas solas ad introitum exitumque permit- 
tant, Pallad. i. 24, 1, let go, or, let through, (see I.): 
equitatus permissus, ridden through, Liv. iii. 70. med.: 
thus also, se (equo) permittere in aliquem (hostem), Hirt. 
B. G. viii. 48, to ride, or ride at full speed to: thus also, 
permittere se e summo, Sisenn. ap. Non. 2. n. 700, to 
throw or precipitate one's self from, to leap from : thus 
also, gregem campo (i. e. in campum), to let go to it, to 
send, Nemes. Ecl. i. 7: hence, bonitatem ad uem 
Sen. de Clem. ii. 6, to shew towards, bestow upon 
famam facundiw, Gell. vi. 16, to endeavour a 
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mitte me in meam quietem, says a person awaked from 
the dead, Apul. Met. ii. prope post med. p. 127, 26. EI- 
menh., leave me in my quiet: hence, permitti, /o go, ex- 
tend; regio ad Arymphzos usque permittitur, Mela i. r9. 
extr.: thus also, odor permittitur longius, Lucret. iv. 692, 
extends farther: hence, /o send, or, to send to a place ; 
caseos trans maria, Colum. vii. 8. post med. $. 6. — III. 
To throw, hurl, cast, or, to throw to a place; saxum in 
hostem, Ov. Met. xii. 282: scopulum in undas, ib. xiv. 
182: tela longius, Hirt. B. G. viii. 9: hence fig.; visum, 
Sil. iii. 534, to cast the eyes to a place, look to a place. 
IV. To give up, yield up, commit, entrust with, surren- 
der; alicui potestatem, Cic. Agr. ii. r3: alicui liberum 
arbitrium, Liv. xxxvii. i: negotium alicui, Cic. Q. Fr. 
ii. 9: aliquem potestati, Cic. Font. 14: alicui omnia, Cic. 
Dom. 21: alicui summam belli, Ces. B. C. i. 36: consu- 
libus remp., Cic. Cat. i. 2, to give them absolute power 
by the senatus consultum, Videant consules ne quid, &c.: 
se in fidem atque potestatem populi Romani, Ces. B. G. 
ii. 3, to surrender at discretion : se suaque omnia potestati 
alicujus, Ces. B. G. ii. 31: se suaque omnia fidei populi 
Rom., Liv. xxxvi. 28: senatui de se permittere, ib. 35 : 
se in deditionem (better, ditionem, i. e. potestatem) consu- 
lis permittere, Liv. viii. 20: thus also, se alicujus ditioni, 
Vell. ii. 37: incommoda sua dolori suo, Cic. Verr. i. 32, 
to revenge one's self. Also without an accus., fo leave at 
liberty, to. give opportunity or power; tibi permitto, re- 
sponderene mihi malis an, &c., Cic. Nat. D. iii. 1. extr.: 
judicibus conjecturam facere permittam, Cic. Verr. v. 9: 
quis Antonio permisit, ut partes faceret? Cic. Or. ii. 9o: 
consuli permissum, ut— scriberet, Liv. xxxv. 20: also 
without ut; permissum ipsi erat, faceret, quod e rep. du- 
ceret esse, Liv. xxiv. 141 thus also, cum disceptatum 
esset, utrum jam caus: satis videretur, cur decerneretur, 
an permitterent T. Quintio: quod ad Nabin—adtineret, 
faceret, que» e rep. censeret esse, permiserunt, ib. xxxiii. 
45: thus also, feminas maribus, Colum. vi. 24. in., to 
put to: thus also, habenas equo, Tibull. iv. r, 92, to give 
the reins: classem ventis, Plin. Paneg. 35: hence, r. To 
concede, i. e. to give up (on account of another) ; inimici- 
tias patribus conscriptis et temporibus reipublice, Cic. 
Sext. 33, to forego enmity on account of the senate 
and the circumstances of the times: thus also, permitto 
aliquid iracundie tuz, Cic. Sull. 16; or this may mean, 
I permit, grant, allow. 2. T'o allow, permit; neque dis- 
cessisset, nisi ego ei permisissem, Cic. ad Div. xiii. 71: 
nec magnitudo fluminis permittebat (id), Ces. B. C. i. zo: 
permittite mihi sic uti, Quint. viii. 3, 37: grammatici 
sibi permiserint, seq. infin., Quint. i. 4. in., have allowed 
themselves, have taken leave: ei permisit eligere, &c., 
Nep. Con. 4, where it is followed by an infin.: otherwise 
by ut; quis Antonio permisit, ut partes faceret ? Cic. Or. 
ii. go. (see above): hence, permittitur, it is allowed, they 
may, seq. infin., Sen. Benef. iv. 12: thus also, permis- 
sum est, seq. infin., Quint. vi. 3, 38, it is lawful, we are 
at liberty to, &c.: also, permittor, I am allowed, I can, 
I may; animus non permittitur reprimere, &c., for, ani- 
mo, Sen. de Ira i. 7. extr.: qui permissus est, Inscript. 
ap. Mazoch. p. 465. n. 85. N. B. Permissum, hat which 
is allowed, substantive, a permission; utor permisso, Hor. 
Ep. ii. 1, 45: permissum pontificale, pretoris, Pand. (see 
Permissus, us). We find also permisso (ablat.) absolute ; 
e. g. ibi permisso, ut seu dicere prius seu audire mallet, 
ita ccepit tyrannus, Liv. xxxiv. 31. in. 

PERMIXTE or PERMISTE, adv. (from permixtus or 
permistus, a, um), mizedly, confusedly; deinde idem in- 
tercise atque permiste (dicatur), Cic. Part. 7. med.: si 
genera ipsa rerum ponuntur, neque permixte cum parti- 
bus implicantur, Cic. Invent. i. 22. extr.: et partes ar- 
gumentandi confuse et permixte dispersimus, ib. 30. 
extr. 

PERMIXTIM or PERMISTIM, adv. (from permixtus 
or permistus, a, um), mixedly, confusedly s; conglobat in 
cuneum Latios simul ac peregrinos permixtim populos 
religionis amor, Prud. Peristeph. xi. (de St. Hippol.) 192: 
sed ne in primis legum cunabulis permistim de his expo- 
nendo studiosis adolescentibus quandam introducamus 
difficultatem, Justin. Instit. ii. 20. $. 3. 

PrEnMixTÍO or PERMisTÍO, onis, f. (from permis- 
ceo), I. 4 mixing: hence, the ingredients in a miz- 
ture; reliquias permixtionis fundens, Cic. Univ. 12: also, 
a mirture; decoques, donec tota permixtio pinguedinem 
puri mellis imitetur, Pallad. in Octob. 20. II. Dis- 
order, confusion, convulsion; reipublice, Aurel. Vict. de 
Cas. 41. 

PrenwixTUS or PERMISTUS, a, um. See Permisceo. 

PERMÓDESTUS, a, um, (from per and modestus), very 
moderate in behaviour, very modest ; homo, Cic. Cat. ii. 
6: Cic. Att. iv. 8. prope fin.: verba edicti fuere pauca et 
sensu permodesto, Tacit. Ann. i. 7, the contents were 
modest, condescending, &c. 

PER MODÍCE, adv. (from permodicus), very moderately, 
i.e. very litlle; findere truncum scalpello, Colum. v. 11. 
med. $. 7. 

PrEnMÓDÍCUS, a, um, (from per and modicus), very 
moderate, i.e. very small ; locus, Suet. Aug. 6: res fa- 
miliaris, Suet. Tib. 47: dos, Ulp. in Pand. xi. 7, 20. 
extr. 

PrnMwGsTUS or PERMJESTUS, 8, um, (from per and 
mostus), very much troubled, very mournful, very sor- 
rowful; eumque interitu filie permoestum consolati, &c., 
Dict. Cret. de B. Troj. c. 23: cum permestus ab urbe 
rediret, Paulin. Petrocor. de Vita Martini v. 711. 

PrnMÓLESTE, adv. (from permolestus), with great 
trouble or vezation; ferre aliquid, Cic. Verr. iv. 48. extr. ; 
and ad Att. xv. 17. in., to endure, i. e. to be very much 
vexed at. 

PERMÓLESTUS, a, um, (from per and molestus), very 
troublesome or vexatious; atque hi non sunt permolesti, 
Cic. Att. i. 18. post in. 

,PERnMoLLIS, e, (from per and mollis), very soft; quod 
"EN in carminibus est permolle, Quint. ix. 4. med. 

. 65. 

PERMÓLO, ui, Itum, 3. (from per and molo, ere), to 
Teduce to powder; grana piperis, Seren. Samm. 339: 
hence, uxores alienas, Hor. Sat. i. 2, 35, for concumbere. 
PrnMONSTRO, are, (from per and monstro, are), to 
ue (5. ium manus permonstrantes, Ammian. 
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PEnwoTIo, onis, f. (from permoveo), a moving, ez- 
citing; excitement; numquid ergo in iis rebus est, quod 
provisione aut permotione mentis magis quam natura ipsa 
sentiamus ? Cic. Divin. ii. 3; or here it may mean, in- 
spiration : animi, Cic. Part. 11, a suggestion of the mind: 
permotionis causa (sc. animi or mentis) aguntur, Cic. Or. 
ii. 53. extr., in order to move or affect the mind : hence, 
mentis permotio; e.g. Priamus habebat Helenum filium 
et Cassandram filiam, alterum auguriis, alteram mentis 
incitatione et permotione divina, Cic. Divin. i. 40, excite- 
ment, i. e. inspiration : hence, permotio (sc. animi), emo- 
lion, passion; dicebant permotiones istas animis nostris 
datas, Cic. Acad. iv. 44. med. 

PrEnMOTUS, a, um. See Permoveo. 

PEnMÓvÉO, ovi, otum, 2. (from per and moveo), i. q. 
moveo, I. To move, put in motion, stir up; terram 
sarritione, Colum. ii. 12, 2: resins uncias tres dolio im- 
mergunt et permovent, Pallad. Octob. xiv. 3, stir up, 
shake: mare permotum, Lucret. vi. 726, agitated, temn- 
pestuous: hence, II. Of the mind, both in respect of 
the understanding, when it means, fo make an impression 
0n, to convince ; and permoveri, to receive an impression, 
to be inclined; and in respect of the passions or heart, 
when it means, fo make an impression on, to move, touch, 
rouse, affect, prevail upon, torment; and permoveri, 
prop., o receive an impression, to be moved, touched, af- 
fected, persuaded, prevailed upon, vezed, sorrowful, alarm- 
ed, &c.; quem res tanta atque tam atrox non permovit, 
eum, &c., Sallust. Cat. £1 (50): cum neque pollicitatio- 
nibus neque denuntiatione periculi permovere posset, Ces. 
B. C. iii. g: confirmatis militibus, ne ob hanc causam 
animo permoverentur, Ces. B. G. vii. £3, became sorrow- 
ful, let their courage sink, were vexed: si quem arato- 
rum calamitates non permovent, Cic. Verr. iii. 62. ante 
med., do not touch, do not move to pity, make no im- 
pression on : in commovendis judicibus, iis ipsis sensibus, 
ad quos ipsos adducere volo, permoveor, Cic. Or. ii. 45: 
nec duras tantis precibus permovimus aures? Claud. de 
v1 Consul. Honor. 368: permotus sum, Cic. Verr. iv. 14. 
in., I was astonished, or, I became sorrowful : auctoritate 
Orgetorigis permoti, Ces. B. G. i. 3, moved, incited : 
thus also, metu, dolore, iracundia permotus, Cic. Att. x. 
4. med.: sic enim tecum loquor, non ut odio permotus 
esse videar, quo debeo, sed ut misericordia, qua tibi nulla 
debetur, Cic. Cat. i. 7. in.: misericordia permotus, ib. 
(see above) ; and Petron. 101: plebes aut dominandi stu- 
dio permota aut superbia magistratuum, Sallust. Cat. 33 
(34), incited by, or simply, through, on account of; for 
permotus may frequently be rendered, ou£ of, on account 
0f; as,feci ira permotus, I did it out of anger: permotus 
lacrymis, Stat. Theb. xii. £83: permotus ad miseratio- 
nem, Tacit. Ann. i. 61: in gaudium, Tacit. Hist. i. 84: 
mente permotis, Cic. Divin. i. 57, in a state of mental 
excitement: ne labore itineris permoveantur, Ces. B. G. 
vii. 40, should be weary of, should be offended at: men- 
tem judicum, Cic. Or. 38, to move, touch, affect: quan- 
quam causam abscessus (Tiberii) ad Sejani artes retuli, 
tamen, quia—conjunxit, plerumque permoveor, num ad 
ipsum (Tiberium) referri verius sit, Tacit. Ann. iv. 57, 
I am doubtful, inclined to think. III. 7'o excite, oc- 
casion s nihil reliqui fecerunt, quo minus invidiam, mise- 
ricordiam, metum, et iras permoverent, Tacit. Ann. i. 21; 
unless perhaps in should be inserted before invidiam, i. e. 
ad invidiarn permoverent, sc. commilitones ; then it would 
belong to II. 

PERMULCÉO, si, sum and ctum, 2. (from per and mul- 
ceo), i.q. mulceo, to stroke or touch softly any thing fre- 
quently, or for a long time; aliquem manu, Ov. Fast. iv. 
551: alicui malas, Suet. Ner. 1: lumina virga, Ov. Met. 
i. 716, to stroke or touch: capite permulso, Varr. ap. 
Prisc. 9: comas, Ov. Met. ii. 733, to make smooth : 
hence fig., I. T'o fondle, caress ; sensum voluptate, 
Cic. Fin. ii. ro. extr.: qu: permulceant aures, Cic. Or. 
49: que eum, qui audit, permulcere atque adlicere debet, 
Cic. Or. ii. 78: paulatim permulcendo tractandoque man- 
suefecerant plebem, Liv. iii. 14. extr.: aliquem mitibus 
verbis, Tacit. Ann. ii. 34: militem comitate, ib. i. 29: 
permulsit oculos, Val. Max. ii. 4, 4: hence, eorum ani- 
mis permulsis, Czs. B. G. iv. 6: nam leduntur arteric, 
si, antequam leni voce permulse sunt, acri clamore com- 
pleantur, Auct. ad Her. iii. 12: queis (floribus) permulsa 
(for plena) domus, Catull. Ixiv. 284: nihil ——in principiis 
proeliorum ad salutem virtutemque aptius rati, quam per- 
mulceti sonis mitioribus non immodice ferocirent, Gell. i. 
II. post in. II. 7'o soothe, appease, assuage, to en- 
deavour to pacify or appease; senectutem, Cic. Senect. 2: 
permulsit pectora dictis, Virg. /En. v. 816: permulsit 
corda furentum, Sil xiii. 344 : permulsit iram ejus con- 
sul, Liv. xxxix. 23: leniter permulsissent iram ejus, ib. 
25: hence, cera picem lenitate permulcet, Pallad. in Sep- 
temb. 11, renders more supple: permulecti verbis liberali- 
bus, Sallust. ap. Priscian. 9; for the participle is both 
permulsus and permulctus. III. To touch gently, or 
gen., to touch, feel; aram, quam flatu permulcet spiritus 
austri, Cic. Nat. D. ii. 44, ex Arat., blows softly upon : 
leduntur arterie, si, antequam leni voce permulse sunt, 
acri clamore compleantur, Auct. ad Her. iii. 12. (see 
above) : lumina virga, Ov. Met. i. 716. 

PrERnMULCTUS, a, um. See Permulceo. 

PrEnMULsío, onis, f. (from permulceo), a stroking; 
manuum, Non. I. n. 204. 

PrEnRMULSUS, a, um. See Permulceo. 

PERMULTO, PERMULTUM. See Permultus. 

PERMULTUS, a, um, (from per and multus), very 
much; imitatores permulti, Cic. Leg. iii. 14: habet per- 
multas partes, Varr. L. L. vii. in.: permulti viri, Cic. ad 
Div. ix. r4. in.: permulta, plur., very much; permulta 
fecit, Hor. Sat. i. 4, 97: permulta jocatus, ib. i. 5, 62: 
hence, permultum, subst, very much; permultum erit 
ex moerore tuo deminutum, Cic. ad Div. v. 16. post med. : 
haud permultum adtulit, Plaut. Bacch. ii. 3, 86: hence, 
permulto, by much, or, by far, with a comparative; per- 
multo clariora, Cic. Divin. ii. 6r. We find also permul- 
tum, adverbialiter, sc. ad, in respect of, i.e. much; per- 
multum interest, utrum, &c., Cic. Offic. i. 8. post med.: 
thus also, etsi permultum ante certior factus eram lite- 
ris, Cic. ad Div. iii. 11. post in., long before, for per- 
multo. 

PERMUNDUS, a, um, (from per and mundus, a, um), 
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I. Very clean. II. Very cleanlys volucris, Varr. R. 
R. iii. 7, 5, that is fond of cleanliness, said of pigeons. 

PrnMUNÍO, ivi, itum, 4. (from per and munio), E 
T^ fortify completely, i. e. to complete a fortification; mu- 
nimenta, Liv. xxx. 16: indicat Athenas permunitas esse, 
Justin. ii. 15, is now completely furnished with walls; 
or it may mean, is now fortified, i. e. furnished with 
walls; so that it would belong to II. II. T'o fortify ; 
castra, Liv. vii. 16: urbem, Justin. xxiv. 7: opportuna 
locorum, Tacit. Ann. iv. 24: cuncta—aggeribus permu- 
nita, ib. ii. 7. extr. 

PrnMuUTATÍO,onis,f. (from permuto), — I..4 chang- 
ing, allering ; rerum, Cic. Sext. 34. in. ed. Grev., where 
ed. Ernest. reads perturbatione: temporum permutatione, 
Cic. Parad. 6. extr., where ed. Graev. and Ernest. read 
perturbatione : defensionis, Quint. v. 13, 41. II. 4n 
exchanging one thing for another, a bartering ; res per- 
mutationem non recipiunt (i. e. permittunt), Papin. in 
Pand. xxx. 1, 51: similis si permutatio detur, sc. ut alter 
pro altero mori possit, Juv. vi. 622: thus also, cum par- 
tim ejus preda profunde libidines devorassent, partim 
nova quedam et inaudita luxuria, partim etiam in illis 
locis, ubi omnia diripuit, emtiones, partim permutationes 
ad hunc T'usculanum montem exstruendum, Cic. Pis. 21. 
in., an exchanging of a large house for a smaller one, or of 
his expensive furniture for meaner, in order to get money 
by it; or this may mean, bills of exchange, or, borrowing 
on bills of exchange, (see below): hence, «n exchanging, 
I. Of expressions ; permutatio est oratio, aliud verbis 
aliud sententia demonstrans : ea dividitur in tres partes, 
similitudinem, argumentum, contrarium, Auct. ad He- 
renn. iii. 34. med. 2. Of goods and similar things ; si 
pecuniam do, ut rem adcipiam, emtio et venditio est : sin 
rem do, ut rem adcipiam, quia non placet permutationem 
rerum emtionem esse, dubium non est, nasci civilem obli- 
gationem, Paul. in Pand. xix. £, &. post in. (see above and 
below). 3. Pecunim, ezchange of money, especially by 
bills of exchange : hence, a payment by bills of exchange ; 
ibi perpaucos dies, dum pecunia adcipitur, que mihi ex 
publica permutatione debetur, commorabor, Cic. ad Div. 
iil. &. post med. ; cf. Cic. Att. v. 13, where we find facere 
permutationem cum aliquo. 

PERMUTO, avi, atum, are, (from per and muto, are), 
I. To change, alter; statum reipublice, Cic. Leg. iii. 9 : 
ordinem, Lucret. i. 827: vultum, Petron. 107: locum 
cum aliquo, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 80: domum, 
Plaut. Pers. iv. 4, 8, to move to another place: cogno- 
visti, quemadmodum in ''uscis otium estatis exigerem : 
requiris, quid ex hoc in Laurentino (praedio) hyeme per- 
mutem, Plin. Ep. ix. 40. II. To change one thing 
with another, barter, exchange; sliquem  Ganymede, 
Martial ix. 23, 12: virus hoc alio odore, ib. vi. 93, 7: 
nomina inter se, Plaut. Capt. iii. 5, 19 : especially, one 
kind of goods for another; sulphurata permutat vitreis, 
Martial. i. 42, 5: India neque vs neque plumbum habet, 
gemmisque suis ac margaritis hec permutat, Plin. H. N. 
xxxiv. 17. post med. $. 48, takes lead in exchange for 
precious stones; or here it may mean, to buy: cf. 2. 
hence, 1r. Pecuniam permutare cum aliquo, or with- 
out cum aliquo, means, to exchange money; either 
when the exchange is made on the spot, or when a 
person pays another money in Rome, and receives it 
from him or his correspondent in Asia or any other 
place, either in the same, but generally in a different 
kind of coin. This is usually called, to pay by ex- 
change; and it was a kind of bartering, for in Asia, 
&c., a different kind of coin was in use from that at 
Rome: hence persons travelling into Asia paid to a mer- 
chant or banker at Rome a sum of Roman money, and 
received for it in Asia a sum of Asiatic money (and per- 
haps Roman, if it were desired and could be obtained). 
This is mentioned by Cicero, Att. v. 15, where we read, 
ne illud, quod permutavi tecum, versura mihi solvendum 
sit, the money which you have given me in exchange: 
hence Cicero frequently says permutare, fo remit money 
by bills of exchange ;. quare velim cures (nec tibi essem 
molestus, si per alium hoc agere possem), ut permutetur 
Athenas, Cic. Att. xv. r5. extr., that the amount ex- 
changed be sent to Athens: thus also, quzro, quod (pe- 
cuni) illi (Ciceroni) opus erit Athenis, permutarine pos- 
sit, an ipsi ferendum sit, ib. xii. 24, whether it could be 
remitted to him by means of exchange: scripseras, ut 
(Terentia) H. S. x11 permutaret (sc. Brundisium), ib. xi. 
24. ante med., could remit the amount to me at Brundi- 
sium by means of exchange; for she paid it to a banker 
at Rome, who paid it to him at Brundisium ; Bosius 
reads permutarem, to borrow: se ait curasse, ut cum 
quzstu populi pecunia permutaretur, Cic. ad Div. ii. r7. 
post med., should be remitted to Rome by bills of ex- 
change, with advantage to the state; because by this 
means there was a saving of the expense of carriage; or 
this may mean, *to be exchanged, by which means some- 
thing may be gained by agio. But the former interpre- 
tation seems better; for no agio could be given in ex- 
changing Asiatic into Roman money, and still the ex- 
pense of carriage would remain: we must therefore sup- 
pose that Roman money was to be exchanged for Asiatic, 
or larger coin for smaller, which was afterwards to be used 
in the province for soldiers' pay and other occasions. Still 
however the other interpretations seem better. Again, de- 
narium sedecim assibus permutare, fo make equal to ; postea 
Q. Fabio Max. dictatore asses unciales facti (sunt) : placuit- 
que, denarium sedecim assibus permutari—: ita respublica 
dimidium lucrata est, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 8. 13, 
that a denarius should be made equal to sixteen asses; so 
that whoever wished to exchange a denarius would re- 
ceive for it that number of asses. 2. T'o buy; adeo divi- 
tem (insulam), ut equos incole talentis auri permutarent, 
Plin. H. N. vi. 31. $. 36, prop., exchange, (see above, 
II. 1): thus also, scripula byssini quaternis denariis, sc. 
to buy, ib. xix. r. post med. $. 4: postea (Zeuxis) do- 
nare opera sua instituit, quod ea (opera) nullo satis pretio 
permutari posse diceret, ib. xxxv. 9. post med. $. 36, 2 ; 
or this may be rendered, to be sold : permutatur (sericha- 
tum) in libras denariis sex, ib. xii. 21. in. $. 45 ; or this 
likewise may be rendered, to be sold. 3. 7'o se//, vend, 
dispose of ; opera nullo satis pretio permutari posse, Plin. 
(see above): permutatur denariis sex, Plin. (see above): 
denarium sedecim assibus, Plin. (see above). 4. 7'o bor- 
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row money; permutarem, Cic. Att. xi. 24, as Bosius 
reads: see under r, where the passage is cited. ILL. 
To turn round ; arborem in contrarium, to the opposite 
side, Plin. H. N. xvii. rr. post med. 8. 16: ulmus per- 
mutanda sic, ut cacumen ab inferiore sit cardine, &c., ib. 
xvi. 40. med. $. 77 : nullum semen emittunt, sed caput 
tantum, quod inarescit: sequenti autem anno permutata 
ratione semen gignitur, caput ipsum corrumpitur, ib. xix. 
6. med. 8. 32, on the contrary, vice versa. l 

bed f. (vteva), i The thigh, with the leg 
and foot; 1. Of men ; Enn. ap. Fest. in Suppernatus. 
2. Especially of cattle, and principally of swine, a ham, 
gammon of bacon ; pes perna, Hor. Sat. ii. 2, 117: perna 
addetur, Martial. x. 48, 17: pernas sallire sic oportet— 
—. Cum pernas emeris, ungulas earum preecidito— : 
deinde pernam ponito, Cato R. R. 162. But Martial., 
xii. 54 and 55, distinguishes petaso, a gammon, from 
perna, (in £4, which is entitled perna, he says, Ceretana 
mihi fiet : lauti de petasone vorent; and in $858, 
which is entitled petaso, he says, Nam mihi cum vetulo 
sit petasone nihil) ; and hence perna seems to denote the 
shoulder or fore leg, and petaso the hind leg or gammon, 
properly so called. Hence also Pliny says, H. N. viii. 51. 
med. $. 77, castrantur femine (sues) quoque, sicuti ca- 
meli, post bidui inediam, suspense pernis prioribus, excisa 
vulva. N. B. It is used as a term of reproach of a silly 
person, Plaut. Truc. ii. 7; 39, quem. pernam novi homi- 
nem nihili ; but here Salmasius would read, quem pernovi 
hominem, &c.; but Taubmann supposes a tmesis, name- 
ly, that quem pernam novi, &c., is for quemnam pernovi, 
and so that a note of interrogation should be put after 
nihili. II. From their resemblance, 1..4 kind of 
shell-fish ; adpellantur et pernz:» concharum generis, circa 
Pontias insulas frequentissime : stant velut suillo crure 
longo in arena defixe, &c., Plin. H. N. xxxii. rr. prope 
fin. &. 54. 2. The upper part of a twig torn or cut off, 
which is like a thigh or shoulder ; quo in genere et cum 
perna sua avelluntur (stolones), partemque aliquam e ma- 
tris quoque corpore auferunt, &c., Plin. H. N. xvii. ro. 
med. $. 13. 

PrnwNàAvico, avi, atum, are, (from per and navigo), 
to sail trough ; pars pernavigata est, Plin. H. N. ii. 67. 
post in. $. 67. 

PERNE, es, an ancient island of the /Egean sea near 
Asia, which by the force of the sea was joined to the 
main land, near Miletus in lonia; Plin. H. N. ii. 89. 
$. 9r. 

o PorusxuUE, a, um, (from per and necessarius), 
I. Very necessary or needful ; tempus, Cic. Att. v. 21. 
in. II. Zn close union with any person, whether by ve- 
lationship, clientship, or friendship ; homo, Cic. Or. ii. 
5o. in.: homine intimo ac mihi pernecessario, Cic. ad 
Div. xiii. 69: also subst. ; paterno amico ac pernecessario, 
Cic. Fl. 6: pernecessarios meos, Cic. ad Div. xiii. 40, my 
very great friends, or, clients. 

PrnNÉCO, avi, atum, are, (from per and neco), to kill ; 
experiar, sitne in terris, domitare quod ensis non queat 
-Ausonius, T'yrrhenave pernecet hasta, Sil. iv. Órr. ed. 
Cellar. ; but others, as ed. Drakenb., read permeet: dia- 
bolum pernecavit, Augustin. Serm. 17 (21). de Temp. 

PEnNiGO, avi, atum, are, (from per and nego), I. 
To deny altogether ; negas ? Ly. Fernego imo, Plaut. iv. 
IO, 35: pernegabo atque obdurabo, perjurabo denique, 
Plaut. Asin. ii. 2, 56 : hercle omnino pernegari non po- 
test, Plaut. Men. ii. 3, 62: negare jussi, pernegare non 
jussi, Martial. iv. 82, 5, to persist in denying, (see below): 
also seq. accus. and infin.; a se pyxidem traditam perne- 
garet, Cic. Col. 27 : non negat — ; sed eas fabulas factas 
Scisse se, id vero pernegat, Ter. Eun. prol. 34: sexies 
tortus pernegavit, ei se culpe adfinem fuisse, Val. Max. 
vii. 4, 2. In this case (like nego) it may be rendered, 
he constantly or earnestly denied. II. T'o refuse en- 
Lirely, or for ever; Catoni populus Romanus preturam 
negavit (sc. for a time), consulatum pernegavit, Sen. Be- 
nef. v. 17 : negare (te) jussi (sc. concubitum), pernegare 
non jussi, Martial. iv. 82, 5 ; or here it may be rendered, 
to persist in denying. 

PrERNÉO, evi, etum, 2. (from per and neo), /o spin ; 
fig., of the Fates; cum mihi supremos Lachesis perneverit 
annos (vitz), Martial. i. 89, 9: vitam rumpere quam 
cernas Parcarum vellere in ipso nondum pernetam, fato 
prestante salutem, Sidon. Carm. xv. 167. 

PrEnNÍCÍABÍLIS, e, (from pernicies ; since adjectives in 
abilis are usually derived from a verb of the first conjuga- 
tion, there seems to have been also a verb, pernicio, are, 
i.e. perniciem adferre), destructive, nowious, injurious, 
pernicious ; id perniciabile reo, "Tacit. Ann. iv. 34 : nix 
plurimorum oculis perniciabilis fuit, Curt. vii. 3. med. 
$. 13. 

Prnxwiciiris, e, (from pernicies), i. q. perniciabilis, 
pernicious, deadly, destructive ; morbus, Liv. xxvii. 3: 
pernicialia et brassicze cum vite odia (sunt), Plin. H. N. 
xxiv. r. postin. $. r: nec adulteria novere (of elephants), 
nullave propter feminas inter se proelia ceteris animalibus 
pernicialia, ib. viii. 5. med. $. 5: discidium, Lucret. i. 452. 

PrnwiciEs, éi, f. (from perneco), ^ I. Ruin, destruc- 
tion, misfortune ; populi Romani, Cic. Cat. iv. 5 : res illis 
perniciei fuit, Nep. ''hras. 2: cum tua peste et pernicie 
proficiscere, Cic. Oat. i. 13: in periculo et pernicie esse, 
Plaut. Bacch. iv. 7, 29 : perniciem alicui moliri, Cic. Cat. 
i.2: machinari, Sallust. Cat. 185 or, parare, Phaedr. ii. 
4; 6: sibi et aliis invenire, Tacit. Ann. i. 74: in per- 
niciem incurrere, Cic. Nat. D. iii. z7: perniciem depel- 
lere a patria, Cic. Dom. 35: incumbere ad alicujus per- 
niciem, Cic. Mur. 28 ; mea pernicies cum reip. calamitate 
conjuncta, Cic. Cat. i. $: Sextius plus quam drachme 
pondere in vini hemina potum perniciem adferre tradit, 
death, Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. 8. 20: ad perni- 
ciem agi, Phedr. iv. 12, 3; or, in perniciem agi, Plin. H. 
N. xxiv. 16. post med. $. 94, to be plunged into ruin, or, 
to be rendered unfortunate, to perish, fall to the ground. 
II. 44 destruction, i. e. that which destroys other things ; 
as, a destructive, dangerous person; illam perniciem ex- 
tinxit, i. e. Clodium, Cic. Mil. 31: thus Verres is called 
pernicies provincie Sicilie, Cic. Verr. Act. i. t. And 
harlots are termed pernicies (plur.); e. g. perlecebrze, per- 
nicies, adolescentum exitium, Plaut. Asin. i. 2, 7. 'Tl'hus 
a pander says of himself, T'er. Ad. ii. 1, 34, leno sum fa- 
teor, pernicies communis adolescentíum, a destroyer of; 


PERNICIOSE 


and a pander is called pernicies adolescentum, Plaut. 

Pseud. i. 3, 130 : again, egredere herilis pernicies, Plaut. 

Most. i. 1t, 3: and of a gormandizer we read, pernicies et 

tempestas barathrumque macelli, Hor. Ep. i. 15, 31: also 

of things; thus of water, pernicies vini, Catull. xxvii. 29: 

ccelestis aqua eluit perniciem venenati liquoris, Colum. i. 

5. post in. $&. 3: hanc herbam contra omnem perniciem 

habendam prodidere, Plin. H. N. xxiv. 1r. prope fin. 

$. 62, against every thing injurious, as, poison, illness, 

&c. N.B. The genitive pernicii is said by Gell. ix. 14, 

to have been used for perniciei by Cic. Rosc. Am. 48. 

med. (where the words are, quorum nihil pernicii causa— 

factum putamus), but for this Ernesti reads pernicie 

from Codd. and edd. vett.: thus the genitive pernicii is 

found also, Sisenna ap. Gell. ib.: thus also dative, perni- | 
cii, Nep. 'T'hras. 2, in the best edd. Diomedes, r, thinks 

that the ancients used also a genitive pernicies ; and Cha- | 
ris. 1r, tells us that Cicero had it. 

PrERwNÍCIOSE, adv. (from permiciosus), destructively, 
hurtfully, perniciously, Àn a destructive, hurtful, danger- 
ous manner ; sic vitis perniciose luxuriat, nec ampliat se, 
sed egerit, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 8. 35, r1: M. 
Antonius ad me scripsit: quam honorifice, quod ad me 
adtinet, ex ipsius literis cognosces; quam dissolute, quam 
turpiter quamque ita perniciose, ut—videatur, facile exis- 
timabis, Cic. Att. xiv. r3. prope fin.: quo perniciosius 
de republica merentur vitiosi principes, quod, &c., Cic. 
Leg. iii. 14: perniciosissime compediri, Augustin. Ep. 
39- 

 Potemerosvtg a, um, (from pernicies), destructive, 
hwurtful ; consilia, Cic. Dom. 43: leges, Ces. B. C. i. 7: 
scripta nostra fuerunt auctori perniciosa suo, Ov. Trist. 
v. I, 68: morbi animi sunt perniciosiores quam corporis, 
Cic. Tusc. iii. 3: Jugurtha pacem an bellum gerens per- 
niciosior haberetur, Sallust. Jug. 46 (50): perniciosissi- 
mum fore videbat, Nep. Ages. 6. 

PrnNicÍTAS, àtis, f. (from pernix), nimbleness, swift- 
ness, fleetness, activity; adde etiam pernicitatem et velo- 
citatem, da divitias, honores, &c., Cic. Tusc. v. 15. med. ; 
and, Ces. B. C. iii. 84 : Plaut. Men. v. 2, 4 : vivacissima, 
Gell.ix. 4: pedum, Liv. ix. 16: equorum, Tacit. Hist. 
i. 79. 

Prssteferi, adv. (from pernix), swifily, nimbly, ac- 
tively; adprehendere manu aliquid, Plaut. Amph. v. r, 
64: equo desilire, Liv. xxvi. 4 ; and, Catull. Ixii. 8: Plin. 
H. N. viii. r4. $. 14: Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 12. 
Elmenh.: vi. ante med. p. 177, 29. Elmenh.: compar. 
pernicius; e. g. atque pernicius, quo libuerit, exsultant, 
Plin. H. N. viii. 53. $. 79: tortaque ruunt pernicius has- 
ta, Claud. de Raptu Proserp. ii. 199. 

PrERNÍGER, gra, grum, (from per and niger), very 
black ; oculi pernigri, Plaut. Poen. v. 2, 153. 

PrRNÍMÍUS, a, um, (from per and nimius, a, um), 
very much too large, or, very large ; qui quamquam durz 
—causce pernimium sentiret onus, tamen-—recepit, Paulin. 
Petrocor. de Vita Martini v. 825 : hence, neutrum per- 
nimium, very much, used adverb.; pernimium interest 
inter vos, T'er. Ad. iii. 4, 28, there is much too great a 
difference, i.e. there is a very great difference: hec in- 
terpretatio pernimium severa est, Papin. in Pand. xlviii. 
3 2. 

PrnNÍO, onis, m. (from perna or zo, the heel, be- 
cause this part was chiefly affected), « kind of disease of 
the feet, perhaps, « chilblain; pernionibus non olive 
amurca utilior, Plin. H. N. xxiii. 3. post med. $. 37; and 
ib. c. 6. post med. 8. 58: xxviii. 16. post in. &. 62. 

PrRNÍTÉO, ui, 2. (from per and niteo), to glitter very 
much ; est lacus, quo perfusa corpora quasi uncta perni- 
tent, Mela iii. 9. post in. 

PrEnNÍUNCÜLUS, i, m. (dim. of pernio), i. q. pernio: 
cyclaminos decocta in aqua perniunculos curat, omniaque 
alia frigoris vitia: perniunculos et cotyledon cum axun- 
gia (curat), Plin. H. N. xxvi. 11. post in. $. 66. 

PERNIX, icis, (according to Voss. in Etymol, from 
pernitor, which perhaps does not occur), I. Nimble, 
swift, active, fleet ; pernix sum manibus, Plaut. Mil. iii. 
I, 36: corporum pernicium, Liv. xxviii. 20 : agrestes, 
pernix genus et gnari locorum, "Tacit. Hist. ii. 13 : per- 
nicibus alis, Virg. /En. iv. 180: pernicibus plantis trans- 
it equum cursu, ib. xi. 718: cauponarum zsestiva 
animalia, pernici molesta saltu, Plin. H. N. ix. 47. 
8. 71: pernicibus nuntiis adcepit, "Tacit. Hist. iii. 40; 
vires (of gourds) sine adminiculo standi non sunt, velo- 
citas pernix, levi umbra cameras ac pergulas operiens, 
Plin. H. N. xix. 5. ante med. &. 24: canis, Colum. vii. 
I2. post med. 8$. 8: pernicior index (fama), Stat. 'T'heb. ix. 
33: puella, Catull. ii. 12: fugit (Atalanta) pernicior 
vento, Stat. Theb. iv. 312: tempus pernicissimum, Sen. 
Ep. 108. post med.: pernicissimz quadrigz, Colum. iii. 9. 
med. $. 5: also with an infinitive; relinquere, Hor. Art. 
165. II. Lively, vigorous ; hardy, laborious ; veloci- 
tas, Plin. (see above): bos jacet pernix inter dura saxa, 
Virg. Georg. iii. 230, as the Codd. have; but most edd. 
read pernox. 

PrnNOnÍLIS, e, (from per and nobilis), 
noble birth. 
Verr. iv. 57. 

PxnsNocrTo, are, (from pernox), £o pass the night any 
where ; ad ostium carceris, Cic. Verr. v. 45: pernoctant 
venatores in nive, Cic. 'usc. ii. 17: in publico, Cic. Verr. 
iv. r1: neque pernoctare aut diutius permanere sine ci- 
bariis eodem loco poterant, Hirt. B. G. viii. I5: in foro, 
Cic. Dom. 3o : apud mulierculam, Cic. Cluent. 37 : per- 
noctant (studia) nobiscum, Cic. Arch. 7: olivam in canis- 
iris esse patieris, ut pernoctet cum salibus et ducat in se 
eosdem sapores, Pallad. in Octobr. ro : animum sapien- 
tis cum his habitantem pernoctantemque curis, Cic. "'usc. 
V. 24. 

PrEnNONÍDES, (for so the nominative should properly 
be; genit. »). "This word is found only in Plaut. Men. 
i.3, 27, where we read, laridum pernonidem ; if these 
two words belong together (since it appears that pernoni- 
dem is in apposition), it means /Ae fat of a gammon of 
bacon: so that pernonides would he like /Esonides, i. e. 
filius /Esonis. But if they do not belong together, and 
a comma should be placed after laridum, I do not under- 


I. Of very 
II. Very celebrated ; epigramma, Cic. 


stand the word : in that case perhaps pernonides may be 
put faceté for perna. 


Prnxosco, ovi, ótum, 3. (from per and nosco), E 


PERNOTESCO 


To learn accurately, to become thoroughly acquainted 
with; hominum mores ex oculis, vultu, &c., Cic. Fat. 5: 
hence, pernovi, Z know, am well acquainted with ; matro- 
narum facta hie pernovit probe, Plaut. Aul. iii. 5, 29, 
knows rightly: pernovi equidem, Lesbonice, imperitum 
tuum ingenium admodum, Plaut. Trin. iii. 2, 39: non sa- 
tis me pernosti, 'T'er. And. iii. 2, 23, you do not know me: 
haud pernoram ingenium hospitis, Plaut. Baech. ii. 3, 42, 
I knew not, or not rightly : hence, ll. To see, exa- 
mine; pernoscite, furtum ne factum existimetis, &c., ''er. 
Ad. prol r2, see, examine whether.  N. B. Pernotus, 
a, um, is an adjective from per and notus : see Pernotus, 
a, um. 

PERNOTESsCO, tui, 3. (from per and notesco), £o become 
known ; culpe pernotuit, Quint. Decl. iii. 1 : also, per- 
notuit, impersonaliter, 4/ is become known ; ubi pernotuit, 
Cesarem esse, &c., T'acit. Ann. xiii. 25: neque illi fuisse 
unquam fratrem pernotuisset, ib. i. 23. 

PERNOTUS, a, um, (from per and notus, a, um), very 
well known ; alicui, Curt. ix. 7. post med. $. 16: Mara- 
thon Persica clade pernotus, Mela ii. 3. 

PrEnwovr, nosse, J know, or know completely or per- 
| fectly : see Pernosco. 

Prnxwox, octis, (from per and nox), £hroughout the 
night ; luna pernox erat, Liv. v. 28 : xxi. 49 : thus also, 
luna pernocte, Ov. Met. vii. 268, in a moonlight night : 
pernox ululavit. Eleusin, Stat. Theb. vii. 411 : dura jacet 
| pernox (taurus) instrato saxa cubili, Virg. Georg. iii. 230, 
where most Codd. have pernix: luditur alea pernox, Juv. 
viii. 10: ego pernox et perdia nervos meos contorqueo, 
says a woman, Apul. Met. ix. ante med. p. 219, 23. El- 
menh., night and day: perdia et pernox non desinis 
cruciatum, ib. v. ante med. p. 16r, rr. Elmenh.: stare 
solitus Socrates dicitur pertinaci statu perdius atque per- 
nox, Gell. ii. r. in. 

PrRwNoxíus, a, um, (from per and noxius, a, um), 
very hurtful ; populi pernoxii adpulsis, Mela i. 19. med. 

PEnNÜMEno, avi, atum, are, (from per and numero, 
are), to reckon out ; pecuniam, Liv. xxviii. 34. extr., to 
| reckon out, pay : argentum, Plaut. Epid. v. 25, to reck- 
on out, pay: qua, Saturne, tibi pernumerentur opes? 
Martial. xii. 63, 12. 

PEno, onis, m. a kind of shoe for rustics, soldiers, &c. ; 
Virg. /En. vii. 690: Juv. xiv. 186. N. B. Pero, onis, a 
basket ; peronibus is read by some, Vitr. v. 12. post med. ; 
| others read meronibus, or zronibus (eronibus): thus also, 
| peronibus, Plin. H. N. xxxvi. 14. Elzev., where ed. Hard. 
| reads zronibus: see /Ero. * 

PERo, us, f. (IIug2), I. Daughter of Neleus and 
Chloris, and so sister of Nestor; she was very beautiful, 
and her father determined to give her in marriage to that 
man only who would get the oxen of Iphiclus; this was 
done by Melampus on behalf of his brother Hias, who 
received her, and had by her three sons, "Talaus, Laodo- 
cus, and Areius, who afterwards engaged in the expe- 
dition of the Argonauts ; Propert. ii. 2, 17 (ii. 3, 53): 
Hom. Od. A. 286: Orph. Argon. 146: Apollod. i. 9. 
8$. 9 and r3. II. The mother of the river Asopus by 
Neptune ; Apollod. iii. 12, 6. 

PERosscUnUs, a, um, (from per and obscurus), very 
obscure ; quzstio, Cic. Nat. D. i. 1: fama, Liv. i. 16. 

PEnoOnr, isse, (from per and odi), £o hate, or, to hate 

much ; culpam, Manil. v. 409: part. perosus, a, um, 
I. Hating, or, hating much ; lucem, Virg. /En. vi. 435: 
si fata peroso tibi, &c., Val. Fl vi. 289 : rex arma pero- 
sus, Ov. Fast. iii. 577 : perosus exsilium, Ov. Met. viii. 
183: ille, perosus opus, sylvas et rura colebat, ib. xi. 146: 
commercia nostra, Lucan. ix. 860: genus femineum per- 
osus, Virg. /En. ix. 141 : perosus decemvirorum scelera, 
Liv. iii. £8. in. : also seq. infin. ; illa perosa quietis, opem 
degeneri tolerare mora, Prud. Peristeph. iii. de S. Eulalia 
41. Also with the verb sum, /o hate; plebs consulum 
nomen perosa erat, Liv. iii. 34. extr., hated: si non po- 
pulum Rom. perosi sunt, August. ap. Suet. Tiber. 21. 
extr.: superbiam tum perosos (sc. esse homines) regis, 
Liv. iii. 39. ante med. II. Hated ; ut melius fuerit 
thalamis caruisse perosis, Juvenc. iii. in Matth. (c. 19), 
482: Deo— nihil perosius gloria, Tertull. de Virg. Ve- 
land. 16: perosior veritas, 'ertull. de Anim. r. extr. 

PÉRÓDÍOsus, a, um, (from per and odiosus), very 
much hated, very contrary to; crebro refricat lippitudo, 
non illa quidem perodiosa, sed tamen qua impediat scrip- 
tionem meam, Cic. Att. x. 17: de Bruto nostro, perodio- 
sum (est mihi), ib. xiii. 22. med. 

PERÓE, (trisyll.), es, (I1«257), a river, and daughter of 
a river, of Deotia ; Pausan. in Boot. 4. 

P&EnorrictosE, adv. (from perofficiosus, a, um, which 
perhaps does not occur, or from per and officiose), very 


kindly or courteously ; aliquem observare, Cic. ad Div. ix. 
20. 
PXnRÓLÉo, (ui or evi), ere, (from per and oleo), T 


T'o stink ; rancida perolent cadavera, Lucret. vi. 1153. 
II. To grow ; perolesse, for perolevisse, Lucil. ap. Prisc. 
9 ; but perhaps this is from perolesco : see Perolesco. 

PinórLrsco, levi, 3. (from per and olesco), £o grow ; 
quis totum scis corpus jam perolesse bisulcis, for perole- 
visse, Lucil. ap. Priscian. 9. 

PERONATUS, a, um, (from pero), having on shoes or 
slippers (perones); Pers. v. 102. 

PrERoNTÍCUM, i, a town of "Thrace, on the Black sea ; 
TIspovzixàv, Ptol. 

PinRÓPAcCUS, a, um, (from per and opacus), very shady ; 
spelunca, Lactant. i. 22. post in. $. 2. à 1 

PinorronTUNE, adv. (from peropportunus), very 
conveniently or opportunely, at the right or at a very 
proper time ; venire, Cic. Nat. D. i. 6. extr. : fortuna te 
obtulit, Cic. Verr. v. 16. extr.: cecidit peropportune, Cic. 
Or. ii. 4: also with ad; peropportune ad presentis quie- 
tis statum bellum cum Veientibus sumtum, Liy. i. 42. 
in.: nisi peropportune tribuni diem dixissent, Liv. ii. 35. 
in.: incerto inde, quidnam agendum foret, —peropportune 
litere a Sp. Lucretio adlatze sunt, castella se tenere om- 
nia, &c., Liv. xliv. 7. extr. 

PÉnorronTUNUS, a, um, (from per and opportunus), 
very convenient or opportune ; deversorium, Cic. Or. ii. 
57. extr. ae 

PÉnoPTiTUS, a, um, (from per and optatus, a 
very much wished for: hence, peroptato (ablat. 1 


very much after one's wish ; aut im 


PEROPUS 


(tibi videtur) in tanto otio, quod et raro datur, et nunc 
nobis datum est? Cic. Or. ii. 5. med. 

Pnórvs, indecl. (from per and opus), very necessary ; 
sed nunc peropus est, aut hunc cum ipsa, aut me aliquid 
de illa advorsum hunc loqui, ''er. And. i. 5, 30. 

PinonATÍo, onis, f. (from peroro, are), I. The 
last part of a speech, the winding up of an oration ; 
otherwise called 7he epilogue, conclusion, &c. ; it some- 
times repeats, and sometimes applies, what has been 
treated of; and is sometimes employed in exciting the 
passions of the hearers; exstat ejus peroratio qui epilogus 
dicitur, Cic. Brut. 33. extr.; and, Cic. Or. ii. 19. med. : 
Cie. Or. 35: Quint. vii. 10, 12: especially, vi. t, r. 

II. A speaking, reciting a speech; seems not to occur, 
although we meet with perorare in this sense. 

PrnonicA (Varr. R. R. ii. 7. $&. 9.) or PRoniGA 
(Plin. H. N. viii. 42. post in. $. 64), », m. said to mean, 
the person who puts the stallion to the mare; but, x. It 
is not credible that this was the office of any particular 
person; 2. Varro himself uses origa for it, in 1i. 8. &. 4, 
ut ineant equas, per origas curamus; where indeed 
some would read per perorigas: also in Varr. ii. 7. &. 8, 
admittere oportet, cum tempus anni venerit, bis in die 
perorigam, we may very suitably read per origam, as ed. 
Schneider. (1794) has; and so only the two passages, 
Varr. ii. 7. $. 9, cum eum (equum) capite obvoluto per- 
origa adduxisset ; and Plin. H. N. viii. 42. post in. 
$. 54, laceratum (sc. ab equo) perorigam invenimus, re- 
main, of which, in Varro, some very old edd., and a Cod. 
MS. has auriga ; and in Pliny, an old edition of 1514, in 
my possession (and probably several Codd. and edd.), has 
aurigam ; hence the word peroriga or proriga seems to be 
of bad authority; and it appears that in all passages 
origa, i. e. auriga, should be read. Au and o were pro- 
nounced in the same manner by the ancients, and hence 
were confounded in writing; thus, aula and olla, Paula 
and Polla, aurichalcum and orich. It is probable that 
the transcribers, ignorant of this interchange, have coined 
the said words. 

P&EnonNATUS, a, um, adject. (from per and ornatus, 
à, um), very much adorned; Crassus in dicendo peror- 
natus, Cic. Brut. 43. 

PEnonxo, avi, atum, are, (from per and orno), to or- 
nament or adorn very much or constantly ; detraheret 
potius senatui, quem perornavisset, infamiam tanti fla- 
gitii, Tacit. Ann. xvi. 26: cf. Paulin. Nol. Carm. xx. 
304: perornatus, a, um, adject.: see Perornatus. 

PÉnOno, avi, atum, are, (from per and oro, are), 
prop., £o speak from beginning to end : hence, 1340 
speak from beginning to end, i. e. to make a formal speech ; 
breviter peroratum esse potuit, Liv. xxxiv. 31. extr. I 
could have made it shorter : perorandi potestas data, Nep. 
Phoc. 4: cum de ceteris perorasset, ib. Epam. 6: in ali- 
quem, against any one ; in medicos, Thessalum, delentem 
cuncta majorum placita, et rabie quadam in omnis svi 
medicos perorantem, Plin. H. N. xxix. 1. ante med. 8$. 5: 
si perorandum in aliquem esset, Suet. Calig. 53: in ma- 
trem, Quint. xi. r, 61: peroraturus—minitabatur, when 
he was about to speak, Suet. Calig. 53: qui nt peroravit, 
surrexit Clodius, Cic. Q. Fr. ii. 3. post in.; but this may 
be referred to II.: cum Pompeius hor. vr vix peroras- 
set, usque ad h. v1rir, &c., ib. Especially, :o defend in a 
speech, to discuss ably ; causam perorare contra tales ora- 
tores, Cic. Quint. 24: thus also, causa Sextii perorata 
est a Pompeio, Cic. Sext. 2: thus also, dicta est a me 
causa et perorata, Cic. Coel. 29. post med. : nisi causa per- 
orata et probata, Cic. Invent. ii. 15, unless it be here for 
finita. "l'o this belongs also, causa perorata, Cic. Quint. 
3o. in., after the cause had been stated, thoroughly 
proved and defended: thus also, perorata narratione, 
Auct. ad Her. i. 10. in., i. e. tractata, exposita. Since 
the person who has made a speech (peroravit) has also 
ended it (peroravit); hence, IL. T'o bring a speech to 
an. end, to finish speaking ; quoniam satis multa dixi, est 
mihi perorandnm, Cic. Acad. iv. 48, to conclude: cum 
horas tres dixisset, coactus est perorare, Cic. Att. iv. 2. 
med.: ante quam peroretur, digredi, Cic. Or. ii. 19. med., 
before the close of the speech: qui ut peroravit, surrexit 
Clodius, Cic. Q. Fr. ii. 3. post in. (see above): hence, fo 
Jinish any thing (speaking), to cease to speak of any 
thing ; de qua cum dixero, totum hoc crimen perorabo, 
Cic. Verr. iii. 66. in. ed. Ernest., where ed. Graev. reads 
peroraro (for peroravero), which also is correct: res illo 
die non peroratur ; dimittitur judicium, Cic. Verr. ii. 29. 
in. is not brought before the judge, is not brought for- 
ward; or this may mean, is not ended or settled : narra- 
tione perórata, i. e. finita, Auct. ad Her. i. 10: causa 
perorata, Cic. (see above). Also simply, £o end, conclude, 
Jinish ; sed hzc tum laudemus, si erunt perorata, Cic. 
Att. v. 10. in. ; perhaps faceté, and with reference to the 
conclusion of a speech; but if it mean gen., to end, to 
this belongs also, narratione perorata, Auct. ad Her. i. 
10. (see above). XN. B. Frequently (especially in the 
perfect) it cannot be determined whether it mean, to 
speak, or, to finish, conclude speaking. For certainly 
whoever has ended his speech has spoken, and whoever 
has spoken has ended his speech. 

Prxnonsr, orum, (I1:25272:), a people of Libya interior, 
on the borders of Mauritania; Plin. H. N. v. 1. med. 
co c. B. post in. $. 8: vi. 3o. prope fin. $. 55; and 


PEnoscÜLonm, ari, (from per and osculor), £o kiss, or 
kiss much; hos amplectitur, hos perosculatur, Martial. 
viii. 81, 5, where other edd. read deosculatur, for peros- 

PrROsUS, a, um. See Perodi. 

PEmPacO, avi, atum, are, (from per and paco, are), 
i. q. paco, fo render calm or peaceable ; Brennos, Flor. 
lv. r2. in.: quos usque ad mare superum perpacavit, 
Aur. Vict. de Vir. Illustr. 33: thus also, omnibus per- 
pacatis, Liv. xxxvi. 21: hence, perpacatus, a, um, ca/m ; 
necdum omnia perpacatá erant, Liv. xxxvi. 42. 

PrEnRPALLÍDUS, a, um, (from per and pallidus), very 
pale ; color, Cels. ii. 6. post in. 

PrnPAnCE, adv. (from per and parce), very sparing- 
Iy ; tu quoque perparce nimium (sc. opsonatus es in nup- 


tias, ee And. ii. 6, 24. 
PrnPrÁnvuM, Adv. (from per and parum), very little ; 
loquebantur enim decumani palam et prwter ceteros— 


PERPARVULUS 


Apronius, perparum ex illis magnis lucris ad sese perve- 
nire, Cic. Verr. iii. 57. post in.; but ed. Ernest. and se- 
veral other edd. have perparvum, very little. 

PEnPARvÜLUS, a, um, (from per and parvulus), very 
small; sigilla, Cic. Verr. iv. 43. extr.: scrupuli, Solin. 
53 (66). 

PERPARVUS, a, um, (from per and parvus), very 
small; insula, Plin. H. N. v. 7. $. 7: civitas, Cic. Verr. 
ii. 38: controversia, Cic. Leg. i. 20. extr.: culpa, Cic. 
Deiot. 3: qu: perparva sunt, Cic. Leg. i. rg. N. B. 
Perparvum, very little, Cic.: see Perparum. 

PrERrAscCO, avi, astum, 3. (from per and pasco), i. q. 
pasco; e. g. Varro, L. L. iv. 19, says, pecus ab eo, quod 
perpascat: also passivé (or depon.); utpote inzquales 
(fluvius) volvens perpascitur agros, ingeminat fluctus et 
stantibus increpat undis, Sever. in /Etna 489, streams 
through and consumes, destroys: hence, perpastus, a, um, 
fed, fattened ; cani perpasto macie confectus lupus occu- 
currit, Phodr. iii. 7, 2. 

PrnPAsTÍNO, are, (from per and pastino, are), i. q. 
valde pastino ; e. g. non perpastinantes usum divitiarum, 
Tertull. de Cultu Fem. 9, i. e. evellentes; others, with 
ed. Pamel., read repastinantes. 

PrERPAsTUS, a,um. See Perpasco. 

PrERPAUCÜLUS, a, um, (from per and pauculus), very 
few; deduxitque in Academiam perpauculis passibus, 
Cic. Leg. i. 21. in. 

PrEnPAUCUS, a, um, (from per and paucus), very 
few ; perpaucorum hominum, Ter. Eun. iii. r, 19: per- 
paucorum "Thebanorum, Nep. Pelop. r: exempla, Lu- 
cret. ii. 540 : perpaucos, Liv. xliii. r1: hence, perpauca, 
«4 very few things; dicere, Cic. Leg. i. 12. extr.: mu- 
tare, Cic. Acad. iv. 43: loqui, Hor. Sat. i. 4, 18. NN. B. 
Perpaucissimis agricolis, Colum. iii. 20. extr., very few. 

PrEnrívEFÁCÍO, óre, (from per and pavefacio), /o 
frighten or terrify a person very much ; perplexabiliter 
earum hodie perpavefaciam pectora, Plaut. Stich. i. 2, 
28. 

PERPAULÜLUS, a, um, (from per and paululus) I. 
Very little: hence, perpaululum, subst., « very little; 
loci, Cic. Or. ii. 35. II. Very small ; I do not know 
whether it occurs in this sense. 

PrERPAULUS, a, um, (from per and paulus, a, um), 
very little: hence, perpaulum, subst., something very lit- 
lle, a very little, used adverb.; declinare perpaulum, Cic. 
Fin. i. 6. 

PERPAUPER, éris, (from per and pauper), very poor ; 
erat enim rex perpauper, Cic. Att. vi. 3. med.: de rus- 
tico nescio cui vicino suo perpauperi, Afran. ap. Non. 4. 
n. 122. 

PERPAUXILLUS, a, um, (from per and pauxillus), 

I. Very small. II. Very little: hence, perpauxillum, 
subst., something very little ; sed si pauxillum potes con- 
tentus esse: Er. Ns perpauxillum modo (possum esse 
contentus), Plaut. Capt. i. 2, 74. 

PrnPECTO, ére, (from per and pecto), i. q. pecto: 
hence, perpexus, a, um : see Perpexus. 

PrERPÉDÍOo, ire, (from per and pes, as, impedio, ex- 
pedio, &c.), i. q. impedio, £o hinder, impede ; si unquam 
perpediar gnato, Acc. ap. Non. 4. n. 1o. 

PERPELLO, pili, pulsum, 3. (from per and pello), 

I. To push; aliqua re perpellitar, Nigid. ap. Non. 2. 
n. 584: alii perpellit pedem, alii dat annulum spectan- 
dum, Enn. ap. Isid. Orig. i. 25, where others read per- 
cellit or pervellit: hence, /o touch; candor hujus te et 
proceritas vultus oculique perpulerunt, Cic. Col. r5. 
extr.; but edd. Grev. and Ernest. read pepulerunt in 
the same sense. IL. T'o push or drive away ; animum, 
to overcome; si animus (i. e. libido) hominem perpulit, 
actum est; sin ipse animum (i. e. libidinem) perpulit, 
&c.,i. e. vicit, Plaut. Trin. ii. 2, 27. seq., where the 
Codd. have pepulit, and where Gronovius, with Lambi- 
nus, would read perculit: pepulit does not seem ob- 
jectionable, since we find pepulit mihi pudicitiam, Plaut. 
Epid. iv. 1, 15, in nearly the same manner: cf. above, 
Cic. Col. 15. extr. I1I. To drive or impel to a certain 
point: hence, to prevail upon, induce, persuade ; illum 
non mine plebis perpellere unquam potuere, ut, &c., 
Liv. ii. 6r, could not bring or move him to it: perpellit, 
ut mittat, &c., Liv. xxix. 23: nec perpelli potuere, 
ut, &c., Liv. ii. 33. extr.: xxxii. 32: incensam mul. 
titudinem perpulit, ut imperium regi abrogaret, Liv. i. 
59. extr.: perpulit civitatem, ut—preefectus annon: crea- 
retur, Liv. iv. 12 : urbem ad deditionem, Liv. xxxii. 14: 
collegam perpulerat, ne—sentiret, Sallust. Cat. 26 (27): 
calidum senem callidis dolis compuli, et perpuli mihi 
omnia ut crederet, Plaut. Bacch. iv. 4, 4: also without 
an accus.; postremo perpulere plebeii, ut, &c., Liv. iv. 
12: thus also, perpellit ut mittat, Liv. (see above): 
nunquam destitit suadere, orare, donec perpulit, Ter. 
And. iv. r, 38, until he at last prevailed. Also seq. 
infin.; perpellunt Vologesem omittere presentia, Tacit. 
Ann. xii. 50. 

PrERPENDÍCÜLAnIS,e, and PERPENDICULARÍUS, a, 
um, (from perpendiculum), perpendicular ; both words 
are found, Frontin. de Exposit. Form. p. 32. Goes. 

PERPENDÍCÜLATOR, oris, m. (from perpendiculum : 
more strictly, and more conformably to analogy, from the 
obsolete verb perpendiculo, are, i. e. uti perpendiculo, ad 
perpendiculum aliquid facere, &c.), an architect or other 
artificer who uses a plumbline ; namque fabros, perpen- 
diculatores, architectos, geniusque cunctum exstruendorum 
mcenium seu decorandorum, in cohortes centuriaverat, 
Aurel. Vict. Epit. in Hadrian. 28. 

PERPENDICULATUS, a, um, (part. of perpendiculo, 
are; cf. Perpendiculator), perpendicular, formed accord- 
ing to a. perpendicular or plumbline ; cum. Canopum ac 
Berenices erinem stellas admodum prewnitentes Scythis 
Gallizque atque ipsa prorsus non cernat Italia, cum ille 
antarcticis terris conspicum ac prewnitentes et velut per- 
pendiculate capitibus suspectentur, Mart. Cap. vi. ante 
med. (not far from the beginning) p. 193. Grot. 

PERPENDICÜLUM, i, n. instrumentum, (from perpen- 
diculus, a, um, and this from perpendo), «n instrument 
of a builder, &c. for measuring and judging of the per- 
pendicular height of a thing ; a level, plumbline ; non 
egeremus perpendiculis, non normis, non regulis, Cic. ap. 
Non. 2. n. 718. It was invented by Daedalus, according 
to Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57: hence, ad per- 


PERPENDO 


pendiculum columnas exigere, Cic. Verr. i. 21, to examine 
by it: ad perpendiculum esse, ib., to be perpendicular : 
thus also, sunt enim terni (sc. parietes latericii), si ad 
perpendiculum fiant, Plin. H. N. xxxv. I4. post med. 
$. 49: nam qui potest pelli alia (atomus) ab alia, si gra- 
vitate feruntur ad perpendiculum corpora individua (i. e. 
atomi) rectis lineis ? Cic. Fat. 10. post med., perpendi. 
cular: thus also, non directa ad perpendiculum, Cis. B. 
G. iv. 17 : uti ommes structure perpendiculo respondeant, 
Vitr. vi. r1. Hence fig.; hzc non deliciis ignoscere——ad 
perpendiculum seque suosque habuit, i. e. ad normam et 
amussim rect» rationis et virtutis, Auson. in Parental. 
v. (vi.) 8. 

PrERPENDO, di, sum, 3. (from per and pendo), LL 
To weigh; ut, an prudens imprudensve rupisset (mem- 
brum alteri) spectandum putarent, aut talionem in eo 
vel ad amussim zquipararent vel in librili perpenderent, 
Gell xx. 1. post med. $. 34: hence, Ii. Fig., to 
weigh, examine, ponder, consider ; momenta officiorum, 
Cic. Mur. 2: aliquid ad discipline precepta, Cic. Mur. 
36: vires singulorum, Justin. xxix. 3. extr.: acri judicio 
perpende, Lucret. ii. ro41: judicare et perpendere, quan- 
tum quisque possit, Q. Cic. Petit. Cons. 6: perpenden- 
dum erit pretori, cui potius subveniat, Ulp. in Pand. iv. 
4» I3: hoc non arte aliqua perpenditur, Cic. Or. iii. 37. 
extr.: hence, perpensum habere, for perpendere, to weigh, 
examine; ut ante perpensum et exploratum habeamus, 
an locupletet, &c., Colum. iii. 3. in.: homo examinis per- 
pensique judicii, Arnob. ii. ante med. p. 66. Herald. 
(al. p. 52), strict, accurate: thus also, perpenso judicio, 
prout quique res expostulat, statuendum est, Marcian. 
in Pand. xlviii. 19, 11, very strictly, accurately. 

PERPENNa. See Perperna. 

PERPENSA, :, f. a kind of herb, otherwise called bac- 
char; bacchar—aliqui e nostris perpensam vocant, Plin. 
H. N. xxi. r9. prope fin. &. 77. ed. Elzev., where some 
edd., e. g. Harduin., read perpressam, for perpensam. 

PrEnPENsATÍO, onis, f. (from perpenso, are), « weigh- 
ing, judging of, considering ; honorum atque officiorum, 
Gell. ii. 2. ante med. 

PERPENSE, adv. (from perpensus, a, um), deliberately, 
considerately ; perpensius cogitare, Ammian. xxvi. 5 (12): 
perpensius eligere, ib. xxv. extr. 

PEnPENSso, are, (freq. of perpendo), i. q. perpendo, fo 
AM consider ; Grat. Cyneg. 298: Ammian. xix. 11 

24). 

PrnPrENsus. See Perpendo. 

PERPÉRAM, adv. wrongly, i. e. not vighily, not as it 
ought to be; seu recte seu perperam facere cceperunt, 
Cic. Quint. 8. extr.: primum utrum recte an perperam 
(sc. judicatum est)? Cic. Cewcin. 24. post med.: loqui, 
Plaut. Amph. i. r, 92: suadere alicui, Plaut. Capt. ii. 2, 
78: insanire, Plaut. Men. v. 5, 59: pronuntiare, Plin. 
Ep. iii. 5. med. $. 12: discere, Petron. 4: aut recte im- 
perat pater aut perperam, Gell. ii. 7. ante med.: aliquid 
prave et perperam adpellare, ib. iv. 9. ante med.: neque, 
recte an perperam, interpretor, Liv. i. 23. extr.: calceum 
inducere, Suet. Aug. 92, to put on a shoe improperly : 
hence, I. Wrongly, i. e. falsely ; perperam dixi, ''er. 
Phorm. v. 1, 18, I have spoken wrongly, have lied pur- 
posely, have given you a false name. 1I. Wrongly, 
i e. by mistake ; facere, Varr. R. R. i. 69. $. 2: perpe- 
ram ad castra venire, Auct. B. Hisp. r2: perperam 
prz»co non consulem, sed imperatorem pronuntiavit, Suet. 
Dom. 10: si Titius, cujus nomine perperam falsus procu- 
rator adcepit, ratum habeat, &c., Papin. in Pand. xlvii. 
2, 8. $. 5: seems to be the accus. of perperus, a, um, sc. 
partem, or, viam, or, rationem, and so to mean prop., in 
an improper manner. 

PrEnPÉRE, adv. (from perperus, a, um), i. q. perpe- 
ram; e. g. et pervicas in perpere presumtis opinionibus 
pertinacia, Claud. Mamert. de Statu Anim:e i. r. in. ed. 
C. Barth., where Schottus says that, in membranis, he 
finds perperam. 

PERPERENA, s, or PERPERENE, es, (IIczeefvz), a 
town of Mysia major; Strabo. N. B. Plin. H. N. v. 
30. post in. $. 32, places it in /Eolia. Hence, Perpereni, 
the inhabitants, Plin. H. N. v. 30. prope fin. $. 33 : also, 
Perpereni, for the country ; in Perperenis fons est, quam- 
cunque rigat, lapideam faciens terram, ib. xxxi. 2. prope 
fin. $. 20, unless we say that Perperenis is the ablat. of 
Perperena, orum, i. e. Perperena, which perhaps is not 
necessary. 

PrEnPÉRÍTUDO, Ínis, f. (from perperus, a, um), per- 
haps, pravity, folly ; e& eo plectuntur poete, quam suo 
vitio, sepius ductabilitate nimia vestra aut perperitudine, 
Acc. ap. Non. 2. n. 626. 

PERPERNA, :z, m. a Roman surname; the most cele- 
brated is, M. Perperna, who conquered Aristonicus in 
Asia (see Aristonicus), and put an end to the first Servile 
war in Sicily, which had been raised by Eunus: see Ser- 
vile bellum in Servilis, e. N. B. In several edd. for this 
we sometimes find Perpenna, but the critics, as Bur- 
mann, Ducker, &c., prefer Perperna: see Burm. ad 
Vell. ii; 4: Duker. ad Flor. ii. 20: the reading Per- 
penna also may be defended, and thus Plutarch has I1:£- 
vívwas in Sertor. 25, 26. seq. 

PrenPÉRUS, a, um, (víezspoe), faulty, wrong, amiss ; 
perperos populares, Acc. ap. Non. 2. n. 626: nihil per- 
perum, Vopisc. in "Tacit. 6: oves perpere, Plaut. Truc. 
iMi. r, 9, si lectio certa: hence perhaps, perperam, sc. 
viam, or, partem, or, rationem, prop., on the wrong side, 
in the wrong place, manner, &c., incorrectly: see Per- 
peram. 

PEnPEÉS, étis, i. q. perpetuus, I. Hanging on one 
another, perpetual, continual, wuninterrupted ; des mihi 
operam perpetem, Pacuv. ap. Fest.: silentio perpeti, 
Apul. Flor. 3. post med. p. 357, 27. Elmenh.: luna pro- 
prio seu perpeti candore, ib. de Deo Socrat. post in.: sis- 
titur rivus, cruore qui fluctuat perpeti, Prud. Cath. x. 
42 : atque ita perpes ament dissita vinculum, Mart. Cap. 
ix. ante med. p. 309. Grot.: hence, II. Uninterrupt- 
ed, whole, entire; noctem perpetem, the whole night 
(throughout); quievi in navi noctem perpetem, Plaut. 
Amph. ii. 2, 100: cum eo noctem in stramentis pernoc- 
tare perpetem, Plaut. Truc. ii. 2, 23: hac nocte, quam 
pependi verberatus perpetem, Plaut. Amph. i. 1, 123: 
thus also, perpetem noctem vigilandum est, Apul. Met. 
ii. post med. p. 124, r8. Elmenh.: perpetem noctem 
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delituit, ib. iii. post in. p. 130, 39. Elmenh.: thus also, 
nocte perpeti; e. g. ludere alea, Capitol in Vero 4: nec 
die tantum, sed perpeti nocte—lucubrabant, Apul. Met. 
ix. ante med. p. 221, 36. Elmenh., the whole night : 
thus also, perpetem diem; e. g. insistere alternis pedibus, 
Solin. $2 (65): per annum perpetem, Lactant. de Mort. 
Persec. 33. extr. N. B. Perpetim, adv., perpetually, con- 
tinually, without interruption, appears to be the accusa- 
tive, with which perhaps noctem diemque, or some other 
substantive, should be understood; non quin ego Puden- 
tillam jam anno perpetim adsiduo convictu probe spec- 
tassem, Apul. Apol. post med. p. 321, 8. Elmenh.: we 
find also in Plin. H. N. xx. 6. in. $. 21, uleus—in an- 
gulo oculi perpetim humore manans, according to some 
old edd.; but edd. Elzev. and Hard., with several others» 
have perpetuo. 

PrnrEssicius or PERPESSITIUS, a, um, (from per- 
pessus, a, um), hat has undergone or can undergo much, 
patient ; Socrates perpessicius senex, Sen. Ep. 104. post 
med.: etiam duro et perpessitio confessionem adcepit, 
Sen. Ep. 53. ante med., where Lipsius would read ex- 
primit for adcepit, or, etiam a duro et perpess. confess. 
adcipit. 

PrnPrssío, onis, f. (from perpetior), a suffering or 
enduring a thing, whether patiently or otherwise ; harum 
omnium rerum non solum eventus atque perpessio, sed 
etiam conditio, &c., Cic. Rab. Perd. 5. post med.: la- 
borum, Cic. Invent. ii. 54: dolorum, Cic. Fin. i. r8: 
patientia et perpessio et tolerantia, Sen. Ep. 67. post 
med. 

PrnrPEssrTÍUS, a, um. See Perpessicius. 

PrnPrrssus, a, um. See Perpetior. 

PrnPEssus, us, m. (from perpetior) «m enduring, 
suffering ;. dolor difficilis perpessu, Cic. Fin. iv. 26: 
thus also, perpessu aspera, Cic. T'usc. ii. 8. e poeta; un- 
less we regard both as the supine of perpetior: see 
Perpetior. 

PrEnrpÉTIM, adv., in one way, constantly, uninterrupt- 
€dly; Apul. See Perpes. 

PrnPÉTÍOn, essus sum, 3. (from per and patior), 

I. To suffer, endure, or undergo with constancy; neque 
pati neque perpeti, Enn. ap. Cic. T'usc. iii. 3: censen' 
me posse perpeti, T'er. Eun. ii. 1, 11: omnes facile per- 
petior ac perfero, Cic. Or. ii. r9. in.: thus also, perpeti 
et perferre, Cic. Verr. iii. 57; or in the three latter pas- 
sages it may mean simply, to endure, &c.: thus also, illi 
perpetienti erat voluntarius (al. voluptarius), sc. casus, 
Cic. Fin. ii. 20. II. Gen., £o undergo, endure, bear, 
suffer, whether patiently or otherwise ; omnia mihi per- 
petienda esse duco, Cic. Agr. ii. 3: imbres perpetimur, 
Ov. Met. xiv. 471: penas, Val. Fl. iv. 430: mendicita- 
tem, Cic. Fin. v. 11: quidvis me perpessurum, Cic. ad 
Div. ii. 16. med.: multa pro se perpesso, ib. i. 9. ante 
med.: hec sufferre et perpeti, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 5: perpeti dolorem, Cic. Fin. i. r4: dolor difficilis 
perpessu, Cic. Fin. iv. 26, difficult to endure: thus also, 
multa dictu gravia, perpessu aspera, Cic. Tusc. ii. 8. e 
poeta; unless in both passages we regard perpessu as 
the ablative of perpessus: in the end the sense is the 
same. It may also be rendered, £o suffer, allow, consent, 
permit; aliam tecum esse, possim perpeti, Plaut. Asin. 
v. I, I7, where observe the accusative and infinitive : 
thus also, nunc est, cum interfici me perpeti possum, Ter. 
Eun. iii. 5, 3: non hane violari pinum perpetiar, Ov. 
Met. iii. 622. N. B. Also seq. infin.; perpetiar memo- 
rare tamen, Ov. Met. xiv. 466, will overcome myself, 
will force myself. Also of things without life, (as pa- 
tior); e. g. cum me vehementius putaret intendi, quam 
gracilitas mea perpeti posset, Plin. Ep. rr. post med. 
$. 15. 

PrERPETRABÍLIS, e, (from perpetro), that may be done, 
allowable ; nubere in Domino perpetrabile est, T'ertull. ad 
Uxor. ii. 1. 

PrnPETRATÍO, Onis, f. (from perpetro, are), a finish- 
ing, performing, fulfilling; cum aliqua difficultas perpe- 
trationem ejus intercipit, Tertull. de Peenit. 3. post med. : 
mali, Augustin. de Trin. xiii. 6. 

PrERPETRATOR, Oris, m. (from perpetro), one that 
Jinishes or performs any thing, a. finisher, fulfiller, per- 
former; peccati, Augustin. Civ. D. xx. 1: cedis infauste, 
Sidon. Ep. viii. 6. extr. 

PERPETRO, avi, atum, are, (from per and patro, are), 
to accomplish, complete, finish, end ; to perpetrate, be guilty 
of, (especially in the perfect) ; postquam opus meum om- 
ne perpetravi, Plaut. Pseud. v. 1, 24: cuncta ex volun- 
tate Agrippinensium perpetravere, Tacit. Hist. iv. 65: 
perpetraret promissa, T'acit. Ann. xiv. 7: ad perpetranda 
reliqua belli, T'acit. Hist. iv. 51: ad perpetranda cepta, 
Flor. iii. i4: qui sibi manus intulit et non perpetravit, 
Marcian. in Pand. xlviii. 21, 3. post med. $. 6: perpe- 
trato facinore, Justin. xxvii. 1: perpetrati sacrilegii, ib. 
i. 9: labore suo perpetratum, ne irrumperet, 'T'acit. Ann. 
xiv. 11: cede perpetrata, Liv. i. 6: pace perpetrata, Liv. 
xxxiii. 21: sacrificio perpetrato, Liv. xliv. 37: sacro per- 
petrato, Liv. xxv. 12: perpetratum facinus, Liv. xl. 9 : 
bello perpetrato, Liv. xxiv. 45, ended: thus also, Punici 
belli perpetrati —unus precipuam gloriam tulit, Liv. 
xxxviii. 53. extr.: rebus divinis rite perpetratis, Liv. i. 8. 
It is found principally in the perfect, as is seen from the 
passages quoted. .N. B. With an infinitive; nisi id effi- 
cere perpetrat, Plaut. Truc. ii. à, r2, if he does not ac- 
complish it; where efficere is redundant: thus we find 
pergo pergere for pergo, and contendo ire for eo. 

PrnrÉTÜALIs, e, (from perpetuus), i. q. perpetuus; 
e. g. praecepta, propter qua sibi semper moris fuit, quam 
minime adligare me ad precepta, quz xa/»xi«Z vocant, 
id est, (ut dicamus, quomodo possumus) universalia vel 
perpetualia, Quint. ii. 13. prope fin. $. 14, which nre al- 
ways of force. 

PrnrÉTÜARÍUS, a, um, (from perpetnus), perpetual, 
constant, or, constantly concerned with any thing; mulio, 
Sen. in Apocol. ante med.: hence, perpetuarius, Cod. 
Just. xi. 70, 5, a feefarmer, sc. redemtor, &c. 

PrEnPÉTÜÍTAs, àtis, f. (from perpetuus), a being in- 
terrupted by nothing, a going or continuing in one man- 
ner, as, a row of houses, succession of days after one 
another, many words after each other, uninterrupted 
continuance, connexion ; vite, Cic. Offic. i. 33: usus xwris 
4d perpetuitatem monimentorum jam pridem translatus 
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est, Plin. H. N. xxxiv. 9. extr. $. 21 : non ex singulis 
vocibus philosophi spectandi sunt, sed ex perpetuitate at- 
que constantia, Cic. Tusc. v. 10. extr., when they are 
consistent in all that they say: malus custos fidelitatis 
metus est; contraque benevolentia fidelis est vel ad. per- 
petuitatem, Cic. Offic. ii. 7, for ever: neque enim in ali- 
qua parte sed in perpetuitate temporis vita beata dici so- 
let, Cic. Tusc. ii. 27. ante med., perpetual, uninterrupted 
time: orationis, Cic. Or. iii. 49, opposed to small and as 
it were broken propositions: sermonis, connexion, de- 
pendence, or, a long succession of words, Cic. Or. ii. 42 : 
thus also, verborum, Cic. T'usc. v. 10: thus also of places; 
opace perpetuitates, Vitr. ii. 10, long tracts. 

PrnPÉTUÍTO, avi, atum, are, (freq. of perpetuo, are), 
to render lasting or continual ; perpetuitassint (i. e. per- 
petuitaverint) libertatem, Enn. ap. Non. 2. n. 632. Others 
read perpetuassint, i. e. perpetuaverint. 

PrnrÉTÜo, avi atum, are, (from perpetuus, a, um), 
lo cause any thing to be wuninterrupted or to contimue in 
one manner, to perpetuate, continue ; verba, Cic. Or. iii. 
46, to speak on, not to break off or interrupt a discourse : 
data, Plaut. Pseud. i. 3, 72, to continue presents: judi- 
cum potestatem, Cic. Sull. 22. extr.: litis contestatione 
temporales actiones perpetuantur, Paul. in Pand. xxvii. 
7j, 8. extr.: dii te perpetuent! as a salutation to the em- 
peror, Lamprid. in Alex. Sev. 6. Hence, perpetuatus, a, 
um; e. g. salus, Arat. in Act. Ap. i. extr. 

PEnPETÜO, adv., ablat. of perpetuum. 
tuus. 

PrnrÉTÜUs, a, um, (probably from per and peto, 
l1. e. eo, and so, i. q. to go through, to go on in an unin- 
terrupted course), uninterrupted, without pause or inter- 
mission, continued ; agmen, Cic. Pis. 22: munitiones, 
Cis. D. C. iii. 44: vigilizw stationesque, Ces. B. C. i. 21: 
palus, que perpetua intercedebat, Romanos tardabat, ib. 
B. G. vii. 26: Apenninus perpetuis jugis ab Alpibus 
tendens ad Siculum fretum, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 7: montes perpetuo tractu oceani ore preetenti, ib. vi. 
20. ante med. $. 23 : quibusdam perpetua febris est, sicut 
Miecenati, ib. vii. g1. $. 52: sulcos perpetuos ducere, 
Cato R. R. 33: fossam perpetuam educere, Colum. iii. 
I3. post med. $. 13: quin (sedes) tote? perpetue ruant, 


See Perpe- 


Plaut. Most. i. 2, 69, not by piecemeal: trabes perpetuze | 


in longitudinem, &c., C»ws. B. G. vii. 23: perpetuis soliti 
considere mensis, for, perpetua mensa, Virg. /En. vii. 176, 
at along table: perpetuo contendunt ilia risu, Ov. Art. iii. 
285, a long, continued laughter: oratio, Cic. Att. i. 16. 
med.; Liv. iv. 6, continued, connected : thus also, his- 
toria rerum gestarum, Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 19, 
connected, uninterrupted: thus the history of Livy is 
perpetua, but that of Nepos, consisting of biography, is 
not so: thus also, disputatio, Cic. Or. ii. 4: carmen, says 
Ovid, Met. i. 4, of his Metamorphoses, because this is a 
continued and connected poem: hence of time, wnbroken, 
uninterrupted ; triduum, Ter. Ad. iv. 1, 4; or this may 
be rendered, whole, (see below): hence, I. Whole, 
entire ; hunc diem perpetuum in letitia degere, Ter. Ad. 
iv. 1, 6: triduum, ib. iv. 1, 4: biennium, T'er. Hec. i. 2, 
5: vescitur /Eneas simul et "Trojana juventus perpetui 
tergo bovis et lustralibus extis, Virg. /En. viii. 183: ac- 
tiones perpetuze, Cic. 'T'op. 26. in. Il. Perpetual, con- 
tinuing without interruption ; fenus, Cic. Att. v. 21. prope 
fin.: febris, Plin. H. N. vii. 51. (see above): ignis Veste, 
Cic. Cat. iv. 9: lex, Cic. Nat. D. i. 14; Quintilium per- 
petuus sopor (i. e. mors) urget, Hor. Od. i. 24, 5: per- 
mansio, Cic. Invent. ii. 54: cursus stellarum perennes 
atque perpetui, Cic. Nat. D. ii. 2r : amicitia, Q. Cic. Pe- 
tit. Cons. 1: cura salutis, Cic. Red. Sen. 5: Silius perpe- 
tuus, i. e. immortalis memori:z, Martial. vi. 64, 10: vii. 
62, 1: imperia, Nep. Milt. 3: parentes, Cic. Red. Sen. 2: 
hence, in perpetuum, Cic. Cat. i. 12. extr.; Cic. Agr. ii. 
21; Rosc. Am. 48; Liv. vii. 37, sc. tempus, perpetually, 
or, for ever; thus also, perpetuo, sc. tempore, Cic. Agr. 
ii. r; Cic. Acad. iv. 19. post med. ; Ter. Hec. iii. 3, 46; 
Czs. B. G. i. 35; vii. 41; Hirt. B. G. viii. 415 Ov. Trist. 
1. 4, 83, perpetually, uninterruptedly, eternally, without 
intermission, always : thus also, perpetuo perierim, Ter. 
Eun. v. 8, 13, for ever: thus also, perpetuum for per- 
petuo, Stat. Sylv. i. r, 99: thus also, in perpetaum mo- 
dum, Plaut. Most. iv. 3, 41, for ever: hence, 1. Com- 
mon, universal; jus, Cic. Or. ii. 33: nec arbitror, per- 
petuum quidquam in hoc precipi posse, Plin. H. N. xvii. 
2. prope fin. $. 2, that an universal rule can be given: 
thus also, sanguis mittendus; tamen ne id quidem per- 
petuum est, Cels. ii. ro. med., does not hold good, is not 
an universal rule: quzstio perpetua (in rhetoric), Cic. 
Or. 36, i.e. universalis, relating to a genus: another 
thing is meant by quistiones (inquiries, examinations) 
perpetue, Cic. Brut. 27, trials of criminal cases, which 
were annually held before one of the pretors, and so 
lasted continually. 2. Perpetua fulmina, Sen. Nat. Quest. 
ii. 47, which relate in their signification to the whole 
life. 3. Perpetuus modus, i. e. infinitivus, in grammar; 
Diomed. r1. II. Long; mense, Virg. (see above): 
risus, Ov. (see above). N. B. Compar. perpetuior, and 
superl. perpetuissimus ; e. g. id perpetuius, Cato ap. 
Prise. 3: perpetuissimo curriculo, Cato ap. Prisc. ib. 
N. B. In Cic. Verr. v. 5o, Cicero upbraids Verres as fol- 
lows; prefuisse classi populi Romani Siculum, perpetuo 
Sociis atque amicis Syracusanum ; where perpetuo does 
not seem suitable: and Ernesti would read populi Romani 
instead. If the comma, which now is before perpetuo, 
were put after it, so that this word may belong to preefu- 
isse classi, &c., as well as to sociis atque amicis, the sense, 
Ithink, would be tolerable. Cicero would then be un- 
derstood to complain that this command was continued 
without interruption. 

PEuPEXUS, a, um, combed, or, well combed ; barba, 
Jul. Firm. v. 5: it is the participle of perpecto. 

PrnPuosrUs ronTUs, a harbour of Libya; Ptol. 

PERPICTUS, a, um, i. q. pictus; e. g. lilia, perpictas- 
que pilas, Ov. Met. x. 262; but most edd., especially 
Heins. et Burm., read, liliaque pictasque, &c. 

PrnrPLÁcÉo, ui, Ítum, 2. (from per and placeo), £o 
please very much; mihi perplacet, Cic. Att. iii. 23. post 
med.: imo perplacet, Plaut. Most. iii. 3, 4. — Perplacet, 
sc. mihi, Ter. Heaut. v. 5, 22. 

PERPLANUS, a, um, (from per and planus, a, um), 
very plain; expositio, Diomed. 2. 


PERPLECTO 


PrnPLECTO, re, (from per and plecto), £o braid 
among one another, to braid, plait: hence, perplexus, a, 
um: see Perplexus. 

PrnPLEXAnRÍLIS, e, (from perplexo), perplezing ; ver- 
bum, Plaut. Asin. iv. 1, 47, dark, obscure. 

PrRPLEXABILYTER, adv. (from perplexabilis), im such 
manner as may lead to mistake ; perpavefacere, Plaut. 
Stich. i. 2, 28. 

PERPLEXE, adv. (from perplexus, a, um), perplexedly, 
not clearly, confusedly ; loqui, Ter. Eun. v. r, r : indi- 
care, Liv. vi. 13. extr.: perplexius errat, Prud. adv. Sym- 
mach. ii. 847. 

PrnPLEXIM, adv. (from perplexus, a, um), i. q. per- 
plexe, in a. perplecing or confused manner; oratione la- 
cessere, Plaut. Stich. i. 2, 18: scribere alicui, Cass. He- 
mina ap. Non. 11. n. 50. 

PrnPLExÍo, onis, f. (from perplecto), « perpleving : 
hence, confusedness, obscurity, intricacys Latro, Decl. in 
Catil. 33. 

PrnPLEXÍTAS, àtis, f. (from perplexus, a, um), per- 
pleaity, obscurity ; his ob perplexitatem nimiam egerrime 
lectis, Ammian. xviii. 6 (14). 

PrnPLEXOR, ari, (from perplexus, part. of perplecto), 
lo cause perplexity; at scio, quo vos soleatis pacto per- 
plexarier, Plaut. Aul. ii. 2, 81. 

PrERPLEXUS, a, um, (part. of perplecto), I. En- 
tangled, involved, intwined with each other; iter per- 
plexum sylva, Virg. /En. ix. 391: figure, Lucret. ii. ror : 
errores, Stat. Theb. i. 502: unde (i. e. e quam humili 
genere) processerit (Servius Tullius), aut quo pervenerit 
(sc. ad regiam dignitatem), statuze ipsius titulus abunde 
testatur servili cognomine et regia adpellatione perplexus, 
Val. Max. iii. 4, 4, where servile cognomen means the 
name Servius; and regia adpellatio, the royal title Rex. 
For Servius Rex was inscribed on a statue, and con- 
tained the mention both of his servile birth, and of his 
kingly dignity. II. Fig., intricate, perplewed, i. e. that 
cannot be understood, investigated, or seen into, ambigu- 
ous, dark, obscure ; sermones, Liv. xl. 5: responsum, 
Liv. xxxv. 14. extr.: legatio, Liv. xxxvi. 5. extr.: igno- 
rare se dixit, quidnam perplexi sua legatio haberet, Liv. 
xxxiv. 57: perplexius carmen, Liv. xxv. 12: hoc est 
luminum occultationumque ratio perplexior motu mul- 
tisque involuta miraculis, Plin. H. N. ii. 15. post med. 
$. 13. 

PrnPLÍCO, avi (ui), atum, are, (from per and plico, 


are), to entangle: hence, perplicatus, a, um, entangled, 


perpleved ; hamatis inter se perque plicatis, for, perplica- 
tisque, Lucret. ii. 394. 

PrnPLOno, avi, atum, are, (from per and ploro), to 
weep, or weep much; cresco, percrepass; gaudeo, perplo- 
ras; invide, morere, Inscript. ap. Grut. p. 928. n. 11. 

PrnPLÜo, ui, (uvi), re, (from per and pluo), I. 7o 
rain through or into; circuire, sicubi perpluat, Cato R. R. 
I35: venit imber, lavit parietes, perpluunt tigna, Plaut. 
Most. i. 2, 30, it rains through the timbers: cum coena- 
culum perplueret, Quint. vi. 3, 64, rained through the 
room: hence, patera perpluit, said for pertusa est, Fest. 
in Patera, where we read, pateram perpluere, in sacris 
cum diceretur, significabant pertusam esse: hence fig.; 
benefacta benefactis pertegito, ne perpluant, Plaut. 'T'rin. 
ii. 2, 42. II. To rain through or into, active, i. e. to 
cause io rain through or into: hence fig.; tempestas, 
quam mihi amor in pectus perpluit meum, Plaut. Most. 
199.18: III. For pluo; e. g. perpluat et pomis candi- 
dus ante sinus, "Tibull. i. rr (10), 68, where it is put fig. 
for, pluant (copiose decidant) poma e tuo sinu : also with 
an accusative; prorumpit vino crocus diluta, sparsimque 
defluens pascentes circa capellas odore perpluit imbre, 
Apul. Met. x. prope fin. p. 255, 40. Elmenh. IV. To 
break, burst, of a tumour that cannot contain the mat- 
ter; hac atque illac perpluo, Ter. Eun. i. 2, 25, as Bent- 
ley reads for perfluo, which most edd. have. 

PERPLURES, (from per and plures), very many ; spon- 
detque jugero ejus annuos perplures, vel mediocri solo re- 
ditus, Plin. H. N. xiii. 24. post in. $. 475 but here ed. 
Hard. and Elzev. have not perplures, but, spondetque 
jugero ejus annua H. S. vel mediocri, &c. 

PrERPLURÍMUS, a, um, (from per and plurimus, a, 
um), very much; itaque perplurimum refert, unde vene- 
rint fulmina, &c., Plin. H. N. ii. 54. med. $. 55. Elzev.; 
but ed. Hard., from Codd. MSS., reads plurimum. ! 

Prnror, said to be used for per Pollucem, by Pollux ! 
but it is more correctly written, per pol; for it consists 
of two words, pol, by Pollux! truly, indeed, and per, 
very, which has been separated from its word by pol; 
per pol sepe peccas, Plaut. Cas. ii. 6, 18, for, pol persepe 
peccas: thus also, per pol scitus puer, &c., T'er. And. iii. 
2, 6, for, pol perscitus, &c.: thus also, per pol quam pau- 
cas, T'er. Hec. i. r, t, for, pol perquam, &c. 

PrnrórÍo, ivi, itum, 4. (from per and polio, ire), 

I. T'o polish, file, make smooth ; nec ullum absolutius au- 
rum est, ut cursu ipso trituque perpolitum, Plin. H. N. 
xxxiii. 4. in. $. 21 : hence, II. Fig., 4o polish, i. e. to 
cleanse from every thing unnecessary, to perfect, finish, 
refine ; opus, Cic. Or. ii. 13: aliquid perpolire et absol- 
vere, Cic. Univ. r3: aliquid perpolire et conficere, Cic. 
Or. ii. 28: ea, quz habes instituta (sc. writings), perpo- 
lies, Cic. ad Div. v. r2. extr.: adhibere extremum per- 
poliendi operis laborem, Cic. Balb. 7: hence, perpolitus, 
a, um, polished, refined, fig. ; perfecti in dicendo et per- 
politi homines, Cic. Or. i. 13. extr.: non phi mo- 
do sed etiam literis perpolitus, Cic. Pis. 29: inter hanc 
vitam perpolitam humanitate et illam immanemc-—inter- 
est, &c., Cic. Sext. 42: sapientibus sententiis gravibus- 
que verbis ornata oratio et perpolita, Cic. Or. i. 8: ex- 
plicationem magis illustrem perpolitamque desiderant, ib. 
li. 27. extr. I pnt, 

PrnPÓLITE, adv. (from perpolitus, a, um), eit polish, 
ornament, &c.; in quibus oportet verba sint ad poéticum 
quemdam exstructa numerum, ut perfecte et perpolitis- 
sime possint esse absolut:e, Auct. ad Her. iv. 32. extr. 

PxnróLiTÍO, onis, f. (from perpolio), a polishing, re- 
Jining, embellishing; verborum exornatio est, qui ipsius 
sermonis insignita continetur perpolitione, Auct. ad Her. 
iv. 13. in. "1 am x 

PrnrorLrrUs,a, um. See Perpolo. 

PEnPÓPÜLOR, atus sum, ari, (from per and p 
to plunder thoroughly, lay waste, depopulate ; | 
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xxii. 3: omnia loca, Liv. xxxiv. 28. extr.: agrum Pla- 
centinum usque ad Padi ripas, ib. 56. post med. Also of 
persons; quos nobis aversos animis cognoverat, czdibus 
et incendiis perpopulatus, T'acit. Ann. xiv. 26. We find 
also perpopulatus, a, um, passive; ager, Liv. xxii. 9. in.: 
xxvi. 9. extr. 

PrEnPon'TO, are, (from per and porto), £o carry to a 
glace, to bear or bring over to; naves praedas Carthagi- 
rem perportantes, Liv. xxviii. 46. extr. : it does not seem 
to occur frequently. 

PxnroTATÍO, onis, f. (from perpoto, are), a continual 
drinking ; quid ego illorum dierum epulas, quid cum 
tuis sordidissimis gregibus intemperantissimas perpota- 
tiones predicem ? Cic. Pis. 10. in.: potus deinde jeju- 
norum ac vomitiones ac rursus perpotationes ac pilorum 
eviratio, &c., Plin. H. N. xxxix. 1. prope fin. &. 8. 

PrnrórÍOn, itus sum, 4. (from per and the verb potior), 
i.q. potior; e. g. pace, Justin. Ep. ad Senat. et Omnes 
Popul. (before the Pandects), $. 12, to enjoy: nomine 
tribuni, loco tribuni, Cod. Just. xii. 7, 2, to have, enjoy: 
thus also, beneficiis, ib. xii. 16, 3: also seq. genit.; bene- 
ficii, ib. xii. 21, 2. 

Prnroro, avi, atum, are, (from per and poto, are), 

I. To drink for a long time ; totos dies, Cic. Verr. v. 33. 
extr.: ad vesperum, Cic. Phil. ii. 31. II. T' drink ; 
laticem absinthii, Lucret. i. 939. 

PrERPRÉMO, ére, (from per and premo), for perpri- 
mo ; e. g. perpremit humorem (lacrymalem), Sen. Ep. 99. 
post med. ed. Gron. et Lips.: see Perprimo. 

PrnPRESsA, $, f. a kind of herb, otherwise called bac- 
char ; item perpressa, quz» Aretii——nascitur, Plin. H. N. 
xxvi. 8. prope fin. $&. 55: bacchar in medicine usu aliqui 
perpressam vocant, ib. xxi. r9. prope fin. $. 77. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., &c. read perpensam. 

PERPRIMO or PERPREMO, essi, essum, 3. (from per 
and premo), I. To press, press much or in one direc- 
tion; cubile, Hor. Epod. xvi. 38, to lie upon: quibus 
(oculis) adjacentem- humorem (tears) perpremit et expel- 
lit, Sen. Ep. 99. post med., presses much, and so, causes 
the tears to rush forth; or it may mean, presses 
through. IL. To urge any one, or, to urge much ; 
tentatam, Ov. Art. i. 394. III. To press through ; 
as, a liquid through a cloth, &c.: thus also, humorem, 
Sen. (see above); or this may mean simply, to press, or 
to press much. N. B. In all these passages we meet 
with perprimere, except in Sen. Ep. 99. post med., where 
edd. Gron. and Lips. have perpremit. N. B. Perpressa, 
a kind of herb: see Perpressa. 

PrERPRÓPÉRE, adv. (from perproperus, a, um, which 
perhaps does not occur, or, from per and propere), very 
hastily, very quickly; quid agam ? Pa. Peri perpropere, 
Plaut. Mil. ii. 4, 10. 

PERPRÓPINQUUS, a, um, (from per and propinquus), 
very near; populo commutationem rerum portendit fore 
perpropinquam, Acc. ap. Cic. Divin. i. 22. extr. 

PERPROSPER, a, um, (from per and prosper), very 
fortunate ; valitudo, Suet. Claud. 31r. 

PrnPnunisCO, ére, (from per and prurio), to become 
inflamed or salacious ; cantationem aliquam occipito ci- 
nedicam, ut perpruiscamus usque ex unguiculis, Plaut. 
Stich. v. 5, 20: thus also, Apul. Met. x. post med. p. 209, 
12. Elmenh. 

PrEnPÜDEscOo, re, (from per and pudesco), fo feel 
shame, be ashamed ; et quando perpudescet miscenda at- 
que perturbanda respublica ? Cornelia in Ep. ad Gracch. 
ap. Nepot. in Fragm. xii. 2. p. 371. ed. Bos. cum pref. 
Fisch. 

PrERPUGNAX, àcis, (from per and pugnax), very pug- 
nacious ; Cic. Or. i. 20. extr.: Augustin. adv. Acad. 
iii. 4. 

PERPULCHER, chra, chrum, (from per and pulcher), 
very beautiful ; perpulchra credo dona, haud nostris si- 
milia, Ter. Eun. iii. 2, 15. 

PrRPUNGO, xi, ctum, 3. (from per and pungo), io 
prick through, or, to prick ; perpuncti sentiunt, Col. Aur. 
Acut. ii. I0. post med. 

PrEnPURGO, avi, atum, are, (from per and purgo), 

I. To cleanse, make clean ; se, Cic. Nat. D. ii. 50: :wgrum, 
Cels. ii. r0. post med.: perpurgatis jam repletisque ulce- 
ribus, Cels. v. 26. n. 36: hence fig., or faceté; perpur- 
gatis ambo damus tibi operam auribus, i. e. diligenter 
auscultamus, Plaut. Mil. iii. 1, 179. II. To bring to 
perfection, complete, accomplish ; locum, Cic. Divin. ii. 1: 
de dote, tanto magis perpurga (sc. rationes), Cic. Att. 
xii. 12. 

PERPURUS, a, um, (from per and purus); e. g. addunt 
lanam perpuram, Varr. iii. 16, 28. ed. Schneid., where 
ed. Gesner. and others have purpuream. 

PERPUSILLUS, a, um, (from per and pusillus), very 
small ; and, Perpusillum, very little or fews perpusillum 
rogabo, Cic. Or. ii. 60; where it may mean either, very 
small, or, very few. 

PrnPÜ'TO, are, (from per and puto), £o explain, nar- 
vate, tell ; argumentum alicui, Plaut. Cist. i. 5, 7. 

PERQUAM, very; perquam flebiliter lamentat, Cic. 
"Tusc. ii. 215 and, Cic. Or. ii. 49: Cic. Planc. 6. extr. : 
TTer. Ad. iv. 2, 27: Plaut. Bacch. iii. 6, 16: ib. Rud. iii. 
3» 9: Plin. Ep. ii. 11, 13: v. 27. in.: Plin. Paneg. 6o. 
prope fin.: perquam pauxillo minores, Lucret. v, 590: 
also separated ; per pol quam paucos, &c., for, pol per- 
quam paucos, &c., Ter. Hec. i. r, 1. N. B. Also seq. 
superl.; tucetum perquam sapidissimum, Apul. Met. ii. 
ante med. p. 117, 32. Elmenh.: and some edd. in Curt. 
iv. 6, 2, have perquam maximo, where others read sim- 
ply maximo. 

PxnqvtEsco, évi, étum, 3. (from per and quiesco), to 
vest, take repose; pagum quemdam adcedimus, ibique 
totam noctem perquiescimus, Apul. Met. viii. post med. 
p» 211, 15. Elmenh., rested the whole night. 

PrERQUIRITATUS, a, um, (from perquiro), i. q. per- 
quisitus, inquired into; sane opusculum illud sine auc- 
tore proditum et usquequaque perquiritatum, &c.: Claud. 
Mam. de Stat. Anim. i. pref. ante med. ed. Casp. Barth., 
where ed. Gryn. et Schott. reads proquiritatum in the 
same sense. 

PEnavino, sivi, situm, 3. (from per and quero), 

L. To inquire, ask, search after any thing ;. vasa, Cic. 
Verr. iv. 18: res, Cic. Fin. v. 18: vias, Cws. B. G. viii. 
8: adeunt, perquirunt quid causz sit, Plaut. Stich. i. 3; 
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49: in quo multa aliter ac veteres proditurum me non eo 
infitias, anxia perquisita cura, Plin. H. N. vi. 8. $. 8, 
sought after; or this may mean, examined, and so be- 
long to II.: homines, Q. Cic. Petit. Cons. 8, to seek for: 
ab adcusatore, Cic. Col. 22, to ask him. II. To ez- 
amine ; cognitionem rei, Cic. Or. iii. 29. in.: anxia per- 
quisita cura, Plin. (see above). 

PrEnQvisiTE, adv. (from perquisitus, a, um, part. of 
perquiro), prop., after due inquiry and examination : 
hence, séricily; perquisitius conscribere, Cic. Invent. i. 
4I. extr. 

PrnQUiIsITOR, oris, m. (from perquiro), « searcher or 
rpg after any thing ; auctionum, Plaut. Stich. ii. 2, 

E 

PERQUISITUS, à, um. 

PERRA, e. See Perre. 

PrEmmznrA, PERmJuEBUS, &c. See Perrhebia, &c. 

PERRANTHES, à mountain near Ambracia; Liv. 
xxxviii. 4. in. 

PERRARO. See Perrarus, a, um. 

PERRAnUS, a, um, (from per and rarus), very rare ; 
quod tunc perrarum in mandandis sacerdotiis erat, Liv. 
xxix. 38. extr.: quando perrarum est, ut levior sit ali- 
qua, Plin. H. N. xxxi. 3. ante med. $. 23, where observe 
ut: and some cite, Liv. vi. r. in., perrare litere, &c. ; 
but we there find rare: hence, perraro (abl.), sc. tem- 
pore; Cic. Fin. ii. 165 Cic. Rosc. Am. 18. extr.; Auct. 
ad Her. iv. 22. extr. ; Hor. Sat. ii. 5, 505 Suet. Tib. 38, 
very seldom. 

PERRE, es, or PERRA, 2, a town of Commagene in 
Syria; Anton. Itin.; and Notit. Eccles. 

PERRECONDÍTUS, a, um, (from per and part. recon- 


See Perquiro. 


ditus, a, um, from recondo), very hidden, very secret; | 


ratio consuetudinis mex, Cic. Or. i. 30. in. 

PrERRECTURUs, PERRECTUS. See Pergo. 

PERREPO, psi, ptum, 3. (from per and repo), I. 
To creep through or upon ; non ego (dubitem) genibus 
perrepere supplex, et dare sacratis oscula liminibus, Ti- 
bull. i. 5, 43. (i. 2, 85), to creep on the ground. In 
To creep or sneak (o a. place ; cavendum quoque est, ne 
ad presepia (boum) sus aut gallina perrepat, Colum. vi. 
5. in.: si longius, quam ritus agricolarum permittit, a 
capite vitis emicuerit et brachiis in aliena jugorum com- 
pluvia perrepserit, ib. iv. 24. med. 8. 13. 

PEnREPTO, avi, atum, are, (freq. of perrepo), Hn 
To creep through; plateas, Plaut. Amph. iv. r, 3: oppi- 
dum, Ter. Ad. iv. 6, 3; and a little after we find, ad 
portam, ad lacum ; quo non? which latter may belong 
to II. or III. II. T' creep round ; in omnibus late- 
bris, Plaut. Rud. i. 4, 4. III. 7'o creep to a place ; 
perreptavi usque omne oppidum (which belongs to I.) ; 
ad portam, ad lacum; quo non? Ter. Ad. iv. 6, 3. N. B. 
We may render I. also, to creep round the town, about 
all the streets. 

PrERREJUEBÍA Or PERIUEBÍA, c, f. (IIcffzufíz), a coun- 
try of 'Thessaly, between Pelasgiotis, Doris, and Epirus; 
Cic. Pis. 40: Liv. xxxi. 41: xlii. 55: xliv. 2: hence, 
Perrhebus, a, um, (Ilsjz82«), thereto belonging, or, 
'Thessalian; thus Cwneus is called Perrhebus; Ov. Met. 
xii. 172. seq.: thus also, Perrhebi tremuere cacumina 
Pindi, Propert. iii. 4, 55. (iii. 5, 33): hence, Perrhebi, 
the inhabitants; Liv. xxxix. 26. "The Perrhebi were 
also a people of Epirus, on mount Pindus; Plin. H. N. 
iv. pref. $. r, and so, near Macedonia, (cf. above, Pro- 
api but Plin. , H. N. iv. 2. $. 3; places them in /E- 
tolia. 

PERRIDÍCÜLE, adv. (from perridiculus, a, um), very 
ridiculously ; in quo non modo illud praecipitur, ne quid 
insulse (dicatur), sed etiam si quid perridicule possis, Cic. 
Or. ii. 59. post in. 

PEnRIDÍCÜLUS, a, um, (from per and ridiculus), very 
ridiculous ; sed est eorum doctrina perridicula, Cic. Or. 
ii. 19. 

prausod si, sum, 3. (from per and rodo), £o gnaw or 
bite through ; num plures sinus perroserint, Cels. v. 28. 
$. 12: Sandaracha valet purgare, sistere, excalfacere, 
perrodere, Plin. H. N. xxxiv. 18. prope fin. $. 55 : quae 
(materia) non perroderetur a veneno Stygis aquse, ib. 
xxx. 16. extr. $. 53. 

PrnnócGATÍo, onis, f. (from perrogo), i. q. rogatio; 
Inscript. ap. Maffei. in Mus. Veron. p. 288. n. 4. 

PrnnóGÍTO, are, (freq. of perrogo), /o ask all through 
or all over; or simply, to ask ; advenas, Pacuv. ap. Pris- 
cian. 4. 

PrEnnÓco, avi, atum, are, (from per and rogo), I. 
To ask all over or all round ; sententias, Liv. xxix. 19. 
post med.; xxxii. 23. in.; Tacit. Hist. iv. 9; Suet. Aug. 
35. extr., to ask the senators all round, i. e. to ask every 
senator from the first to the last; to collect the voices of 
the senators: thus also, parum est, ut in curiam venias, 
nisi et convocas; ut intersis senatui, nisi et presides ; ut 
censentes audias, nisi et perrogas, Plin. Paneg. 6o. in., 
where sententias may be understood : again, omnes ado- 
lescentes——ad dapem conveniunt: magistri perrogant, 
quod factum a lucis ortu ad illud diei bonum fecerit, 
Apul. Flor. i. med. p. 343; 27, ask in succession, &c.; 
where quisque may be understood with fecerit, unless 
we read fecerint. II. Legem, i. q. perferre, Val. Max. 
viii; 6. extr., to carry a bill through, i. e. to procure 
its ratification by the people: Minos— tanquam a Jove 
traditas sibi leges perrogabat, ib. i. 2, r. (extern.); but 
here ed. Torren. has prerogabat, and Perizonius would 
read prorogabat. III. T'o ask after any thing; sen- 
tentias, (see above). 

PERnRUMPO, üpi, uptum, 3. (from perand rumpo), I. 
to break through, i. e. to break to pieces, separate, disjoin ; 
rates, Ces. B. C. i. 26: costa igitur interdum sic findi- 
tur,—ut eam totam is casus perruperit, Cels. viii. 9. in.: 
acrem, Cic. Tusce. i. 18: limina bipenni, Virg. JEn. ii. 
479: aciem tectam, ib. ix. 513: cratem laterum, Ov. Met. 
xii. 370: cuneos hostium, Liv. (see below): thus also, 
hostem, Tacit. (see below): perrupte rastris et aratris 
radices herbarum, Colum. iii. r. post med. $. 6: hence 
fig. ; leges, Cic. Offic. iii. 8; Cic. Leg. i. 15, to annihil- 
ate, destroy: thus also, questiones, Cic. Verr. i. 5: ser- 
vitium, Sen. Agam. 604: fastidia, Hor. Ep. i. 10, 25. 
II. To break through, i. e. to. penetrate, make one's way 
through by force, with or without per; e.g. per castra 
hostium ad Capuam, Liv. xxvi. 7. in.: per aciem hostium 
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mediam, Liv. iii. 70: per medios hostes perrumpunt, 
Cows. B. G. vi. 39: and a little before without a case; 
ut, cuneo facto, celeriter perrumpant: again, cuneos 
(hostium), Liv. viii. ro: paludem, Caes. D. G. vii. 79: 
perrupit Acheronta Herculeus labor (i. e. Hercules), Hor. 
Od. i. 3, 36: nec perrumpere eadem (via), qua transi- 
erant, posse, Liv. iv. 39. in.: perrumpere ad suos, ib. : 
hostis perruptus, Tacit. Ann. i. 51: hence, r. Fig.; 
periculum, Cic. Part. 32: servitium, Sen. (see above): 
questiones, Cic. Verr. i. 5, to elude, evade; or this may 
mean, to destroy, (see I.): ne quo adfectu perrumpere- 
tur (Tiberius), i. e. permoveretur, Tacit. Ann. iii. rs: 
omnes difficultates perrumpere, i. e. vincere, Plin. H. N. 
viii. 23. post med. $&. 35. 2. T'o break or burst into ; 
in urbem, Liv. x. 41: in vestibulum, Liv. iii. 18: in 
triclinium, Suet. Oth. 8: in medium agmen, Liv. vii. 
24: domos nostras, nostras perrumpere in arces, Sil. xii. 
698. 

PrnRUPTUS, a, um. See Perrumpo. 

PERSA, ?, I. Masc. (I1ígezs), a Persian, and plur. 
Perse, the Persians; Cic. Tusc. i. 45: v. 34: Cic. Att. 
x. 8. post in.: Nep. Alcib. r1: hence, the name of a 
comedy of Plautus, in which a person enters as a Per- 
sian: in Persas proficisci, Nep. Pelop. 45 ib. Ages. 4, to 
Persia, since the nation is frequently put for the coun- 
try. We find also Persa for Perseus, as Gronovius, ad 
Liv. xlii. 25, observes: cf. Cic. Divin. i. 46, where it is 
related that when /Emil. Paulus had received the com- 
mand against king Perseus, his daughter once said, 
Persa (the name of her dog) periit, which words her 
father considered as a good omen that he should con- 
quer Perseus; and so king Perseus occurred to him at 
the name Persa; a proof that Perseus, Persa, and Per- 
ses, were said of one and the same person. II. Fem. 
(r1fez4), the mother of Perses the father of Hecate: she 
was daughter of Oceanus, and mother of /Eetes, Circe, 
and Pasiphae; Hyg. Fab. pref. prope fin.: Hom. Od. K. 
139: called also otherwise Perseis: see Perseis. III. 
'The name of a little dog that belonged to the daughter 
of /Emil. Paulus; Cic. Divin. i. 46. IV. A town of 
Mesopotamia; Steph. Byz. f 

PrEnsJEPE, adv. (from per and sepe), very often; Cic. 
Amic. 20. post med.: Verr. v. 50. extr.: Cat. i. 7: Leg. 
i. 14: Q. Fr. i. 1, 5: Hor. Sat. i. 2, 82. 

PERsEPÓLIS, is, f.; anciently, the metropolis of Per- 
sia, situate in Persis, latterly Chelminar or Chilminar; 
Plin. H. N. vi. 26. post in. 8. 29: IIsgezízo2.s, Strabo : 
the ruins are now known under the name Chelminar 
(Chilninar) It is written also Persepolis, Curt. v. 6. 
extr.: IIsgeízo^i, Ptol, and Steph. Byz.  N. B. Its 
splendid citadel was burnt by Alexander the Great; 
Strabo, and Arrian.: according to others, the whole 
town was burnt with it; Curt. v. 7; Plin. H. N. loc. 
cit. ; at the instigation of the courtesan "Thais ; Curt. loc. 
cit. 

Prnsucvs, i, a pupil of Zeno; Cic. Nat. D. i. 15. in. 

PrERsuvUus, a, um, (from per and sevus, a, um), 
very furious ; vaging violentily ; flumen, Mela ii. g. 
extr. 

PrnsAGADUM, i, a town of Persia; Curt. v. 6, 10: 
called also Persagade or Persagada (plur); e. g. Persa- 
gadis captis, ib.: also Pasargade : see Pasargadaw. 

PrERsALSE, adv. (from persalsus, a, um), I. Very 
saltly. IL. Very wiitily ; gratias egit, Cic. Q. Fr. ii. 
Ir. ante med. 

PrnsALsUS, a, um, (from per and salsus, a, um), 

I. Very salt. — II. Very witty; persalsum illud est, &c., 
Cic. Or. ii. 69. 

PrnsirLUTATÍO, Onis, f. (from persaluto), a greeting ; 
but perhaps only of several persons, or of one person 
towards several; non placet mihi inquisitio candidati, 
pranuntia repulse :—non mins magis quam blanditiew ; 
non declamatio potius quam persalutatio, Cic. Mur. 21. 
post med., where some earlier edd. have salutatio. 

PrnsÁLUTO, avi, atum, are, (from per and saluto, 
are), (o greet ; but perhaps only of several persons, or 
of one towards several; ita ambitiosus, ut omnes vos 
nosque quotidie persalutet, Cic. Fl. r8. in.: cum multo- 
rum frustra liminibus iliisus nomenclatores persaluta- 
vit, a multis exclusus, &c., Sen. Tranq. 12. post med.: 
cum gratulantes persalutasset deos, Phedr. iv. rr, 4: 
nec a toto exercitu illoL persalutatus est, Curt. x. 5. 
post in. 

PEnsANCTE, (from per and sancte), very sacredly ; 
Ter. Hec. v. 2, 5 : Suet. Tit. 1o. 

PznsAxo, avi, atum, are, (from per and sano), £o heal 
or cure thoroughly ; vomicas rumpere, purgare, persa- 
nare, Plin. H. N. xx. 22. med. 8$. 89: carcinomata pur- 
gat, mox addito melle persanat, ib. xxiv. 19. extr. $. 120: 
in meis ulceribus (fig.), quze etiam persanata non sunt, 
serpere desierunt, Sen. Ep. 8. post in. K 

PERsANUs, a, um, (from per and sanus), quite 
sound ; ut radices polypi persanas facias, Cato R. R. 
157. extr. d 

PrnsXPYIENS, tis, (from per and sapiens), very wise ; 
Cic. Provinc. 18. extr. 

PrEnsXPIENTER, adv. (from persapiens), very wisely ; 
Cic. Mil. 4. prope fin. 

PrnscrENs. See Perscio. 

PEnscÍENTER, adv. (from persciens), very wisely; ad 
infirmitatem laterum perscienter contentionem omnem 
remiserat, Cic. Brut. 55. med. | 

PEnsciNDOo, Ídi, issum, 3. (from per and scindo), 4o 
cut or break up; nubem, Lucret. vi. 137 and 179: vento 
omnia perscindente, Liv. xxi. 58: hence, perscissus, a, 
um; e. g. carbasa, Lucret. vi. 110. . 

Prnscio, ivi, itum, 4. (from per and scio), perhaps, £o 
know well; animum persciens, Lamprid. in Commod. 5. 

Prnscisco, ére, /o ascertain or perceive any thing ; 
causam tumultus eorum cupidos persciscere, Dict. Cret. 
de Bello Troj. ii. 37. 

PrnscissUS, a, um. See Perscindo. 

PxnsciTUs, a, um, (from per and scitus), very pretty, 
very fine; found separated, Cic. Or. ii. 67. med., per 
mihi scitum videtur, &c. 1 

PEnscnino, psi, ptum, 3. (from per and seribo), — I. 
To put any thing to paper, to write any thing, 1o write 
out; senatus consultum, Cic. Cat. iii. 6 : Ces. B. C. i. 6, 
to commit to writing : vine in literis, hostes disces- 
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sisse, Cis. B. G. v. 49, he wrote or mentioned: rationes, 
Cic. Pis. 25. extr., to compose: literas, to write letters, 
ib.: perscriptum in monimentis, i. e. scriptum, Cic. Agr. 
li. 32. extr.: thus also, satis commode hzec perscripsisse, 
Cic. Invent. ii. 3. med.: non tam perscribere possum, 
Cic. ad Div. ix. 25. extr.: also, to write or treat of any 
thing; Cic. Invent. ii. 52. extr., and 56. extr.: also, to 
write out fully or at large, i. e. in words at length, not in 
Jigures; quia notata, non perscripta, erat summa, Suet 
Galb. &. extr. (see below): versum puris verbis, Hor. Sat. 
l4, 54, to make, compose: hence, 1. T'o write down, 
register, enter in. a book of accounts, note down; nomen, 
Cic. Rosc. Com. 1: falsum, ib.: usuras, Cic. Att. ix. 12. 
med. 2. T'o write as a history; res populi Romani, Liv. 
pref. in. 3. Towrite any thing to a person, i. e. to inform 
by writings fac, ut omnia ad me perscribas, Cic. Att. iii. 
15. extr.: velim, mihi plane perscribas, quid videas, Cic. 
Att. iii. r4: literas dimittit, rem gestam perscribit, Ces. 
B. G. vii. 47: de rebus meis ad Lolium perscripsi, Me- 
tell. in Cic. Ep. ad Div. v. 3: diligentissime a te per- 
scripta sunt omnia, Cic. ad Div. xiv. 5. in.: putavi ad te 
ea perscribi (sc. oportere), ib. vi. 12 (13). post med., where 
observe that debere must be understood ; which ellipsis 
is frequent; videbar tibi gratulari (sc. debere), ib. iii. 11. 
post in.: esse eum oratorem, eundemque esse juriscon- 
sultum, Cic. Or. i. 55. med., sc. oportere or debere. 
Again, hzc uberiora Romam ad suos perscribebant, Ces. 
B. C. i. 33. 4. T'o send to in writing; orationem ad ali- 
quem, Cic. ad Div. v. 4. 5. T'o copy, transcribe; literas 
ad senatum tibi infra perscripsi, Vat. in Cic. Ep. ad Div. 
v. 9. $. 5; or this may mean, to send in writing, or only, 
to put down in writing. 6. To mark out, plan, make a 
design of any thing; planitiem castelli, Sallust. Jug. 93 
(98). 7. To make over or assign by writings alicui ali- 
quid, as, money, namely, when one does not himself pay, 
but gives to the person to whom he is indebted a bill 
upon another, who is to pay it; argentum iis perscripsi, 
quibus debui, Ter. Phorm. v. 7, 30, have given them a 
bill, have paid it by a draft: pecuniam se perscripsisse 
dicunt, Cic. Fl. ry: de Publilio quod perscribi oportet, 
Cic. Att. xvi. 2. in.: thus also, Liv. xxiv. 18, si quid 
emtum foret, a quzstore perscribebatur, was assigned to 
the quastor for payment, sc. solvendum ; or, properly, 
the words * by the questor' were inscribed on it, sc. the 
money is to be paid, or was assigned by the qusestor, 
namely, to a banker, for payment. II. To write out 
fully or at length, not with figures or abbreviations ; quia 
notata (written with figures, or with only a few letters), 
non perscripta, erat summa, Suet. Galb. 5. extr.: persua- 
sit Pompeio, ut neque tertium neque tertio scriberetur; 
sed ad secundum usque t fierent litere, ut verbo non 
perscripto, &c., Tiro ap. Gell. x. r. extr. 

PrnscnmiPTÍOo, onis, f. (from perscribo), any written 
composition, a, writing, register, record; suarum perscrip- 
tionum et liturarum adversaria proferre non amentia est ? 
i. e. adversaria, in quibus pecunie et adceptz et expense 
cum lituris perscriptze, sunt, Cic. Rosc. Com. 2. in.: in 
tabulis et perscriptionibus, Cic. Or. i. 58. in., contract, 
bond, assignment; to which also may belong, Cic. Att. 
iv. 18. in., hac pactio non verbis (by word of mouth) sed 
nominibus et perscriptionibus multorum facta, &c., pro- 
mises were given in writing ; or here it may mean, an in- 
scribing in an account-book among debts to be paid: 
falsis perscriptionibus, Cic. Phil. v. 4, false deeds or in- 
struments ; or here it may mean, notes or bills ; the sense 
in either case would be the same: hence, perscriptio legis, 
Cic. Agr. ii. 9; but ed. Ernest. reads przscriptio: hence, 
a promissory note or bill, or, payment by mote or bill; 
perscriptionem tibi placere, Cic. Att. xii. 5. extr.: falsis 
perscriptionibus, Cic. Phil. v. 4. (see above). 

PrERscCRIPTOR, Oris, m. (from perscribo), one «who com- 
mits any thing to writing, a writer, notarys fenerationis, 
Cic. Verr. iii. 72. in. 

PERsCRIPTURA, :, f. (from perscribo), i. q. perscrip- 
tio, a writing, record ; cum testamenti faciunt perscriptu- 
ram, adjicere, &c., Ulp. in Pand. xxix. 1, 3. ed. Torrent. ; 
but ed. Haloand. reads, cum testamentum faciunt, per 
scripturam adjicere, &c. 

PrnscniPTUS, a, um. See Perscribo. 

PrnscRUTATÍO, onis, f. (from perscrutor), an ezamin- 
ing, searching through; profundi, Sen. ad Helv. 9. extr. 

PERSCRUTATOR, Oris, m. (from perscrutor), one that 
searches or ezamines; rerum, Capitol. in Maxim. Jun. 
1: coactis per electos perscrutatores, Veget. de Re Mil. 
iii. 3. med. 

PrnscRUTO, avi, atum, are, i. q. perscrutor, Zo inquire 
after, visit; aliquem, Plaut. Aul. iv. 4, 30: hence, per- 
scrutatus, a, um, /ooked for; vene montium, Ammian. 
xvii. 4 (7). 

PEnscnÜTOR, atus sum, ari, (from per and scrutor), 
I. To search through, examine into, visit ;; omnia, Cic. 
"Tusc. v. 20: Cic. Verr. iv. 21. II. Fig., to search or 
inquire into, examine ; naturam criminum, Cic. Fl. 8. 
extr.: sententiam scriptoris domesticis suspicionibus, Cic. 
Invent. ii. 44. 

PrnscULPO, psi, ptum, 3. (from per and sculpo), to 
engrave or elch; lapis persculptus, Coripp. iii. 377. 

PEmnsE, es, (11:277), mother of Circe, and daughter of 
Oceanus ; Hom. Od. kK. 139. See Persa. 

PEnsÉa, c, f. (IIegzíz, Dioscor.; also Ilsgz/z), a kind 
of tree, the fruit of which is good for food, (Dioscor.) ; 
id de persea diligentiores tradunt, &c., Plin. H. N. xiii. 
9: XV. I3. extr. $. 13: Salmasius considers it to be the 
peach-tree. 

P£nsÉco, cui, ctr, care, (from per and seco), i^ 
To cut through, cut to pieces; naturas rerum, Cic. Acad. 
iv. 39: persecuisti reip. vomicas, cited by Quintilian, viii. 
6. ante med. $. 15, from an old orator: hence, 1I. 
Fig., to cut up by the roots, extirpate, destroy thoroughly ; 
id persecare novum pretorem, ne serperet iterum latius, 
patres jusserunt, Liv. xl. r9. extr.: thus also, da te in 
sermonem, et perseca et confice; e.g. excita, compelle, 
loquere, &c., Cic. Att. xiii. 23. 

PrnsEcTOR, ari, (from perseco), i. q. persequi, o pur- 
sue; accipitres somno in leni si prelia pugnasque edere 
sunt persectantes viseque volantes, Lucret. iv. 1004 : 

ersectari primordia singula quzeque, ib. ii. 165, where 
ed. Creech. reads perscrutari. 


PrnsÉcUTÍo, PEnsEQvUTIO, nis, f. (from perse- | cum mapalibus pecoribusque persecuti sunt regem, Liv. atque ad sua tecta ferentem, quod mc 
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quor), « following : hence, I. In a hostile manner, 
a pursuing; bestiwm, Cai. in Pand. xli. r. leg. 5. in.: Ulp. 
ib. leg. 44: quidam de latronibus importune persecutio- 
nis indignatione permotus, Apul. Met. iv. 155, r. El- 
menh.: hence, 1. 4 prosecuting; in altera, persecutio- 
num cautionumque przceptio, Cic. Or. 41. post med.: 
quarumque rerum mihi tecum actio, quzeque adversus te 
petitio, vel adversus persecutio est, Florent. in Fand. xlvi. 
4» I8. 2. 4 persecution (as, of the Christians) ; thus, a 
book of Tertullian is entitled, De fuga in persecutione: 
the word is found also, Tertull. de Spectac. 27. II. .4 
pursuing, i.e. continuing ; negoti, Apul. Met. x. post 
med. p. 232, 9. Elmenh. 

PrnsÉcUTOR (Persequutor), oris, m. (from perse- 
quor) Ll. 4 pursuer, persecutor ; flagitiorum, Capitol. in 
Albin. rr. extr.: quastiones persecutorum, Sidon. Ep. ix. 
16. in Carm. post med.; and Prud. Peristeph. i. (de Pas- 
sione Emeterii et Chelid.) 28: Lactant. de Mort. Persec. 
i prope fin. II. 4 prosecutor, accuser ; solent presides 
provinciarum in quibus delictum est, scribere ad collegas 
suos, ubi factores agere dicuntur, et desiderare, ut cum 
persecutoribus ad se remittantur, Macer in Pand. xlviii. 
3, 7. ed. Haloand., accusers, or, attendants ; but several good 
edd. have prosecutores, which is better. III. 4n. at- 


Just. x. 72, 1, where some read prosecutores. 
PrEnsEÉcUTORIUS (Persequut.) a, um, (from perse- 
quor), i. e. ad persecutionem pertinens ; e. g. persecutoria, 


companions, guards (others read prosecutores): partim 
nulla premissa, ut adsolet, persecutoria, &c., Cod. Just. 
x. 72, I, where others read prosecutoria. 

PrERsECUTRIX, icis, f. (from persequor), she that 
pursues or persecules ; Augustin. de Consens. Evang. 
1. 25. 

PrnsECUTUS or PERSEQUUTUS, a, um. 
quor. 

PrnsÉDÉO, edi, essum, 2. (from per and sedeo), £o si£ 
any where for a long time, to remain silting ; in equo dies 
noctesque persedendo, Liv. xlv. 39. extr.: ut etiam me- 
ridie persederet, Suet. Claud. 34: qui multis apud philo- 
sophum annis persederint, et ne colorem quidem duxe- 
rint, Sen. Ep. 108. post in. .N. B. Persederit, Lucret. i. 
308, is perhaps from persido. We find also persideo: 
see Persideo. 

PEnsEGNrS, e, (from per and segnis), very slow, very 
inactive, very dull; proelium, Liv. xxv. 15. 

PERsEz1S, Ídis, f. (I1:2771:), I. Sc. filia or femina, 
daughter of Perses and Asteria, i.e. Hecate; Sen. Med. 
814: Stat. Theb. iv. 481: Ov. Met. vii. 74: cf. Apollod. 
i. 2, 4, where Hecate is called a daughter of Perses and 
Asteria. Also, a nymph by whom the sun (Sol) had 
Circe, Pasiphae, Hecate, Perses, and /Eetes: she was a 
daughter of Oceanus, and was otherwise called Persa 
(Hyg. Fab. pref. prope fin.: I1:ezz, Hom. Od. K. 139); 
Val. Fl. vii, 238: Cic. Nat. D. iii. 19: Hyg. Fab. 156: 
Apollod. i. 9, 1: iii. r, 2; and Hesiod. Theog. 957: 
| hence, magical, enchanting ; herbs, Ov. Rem. 263.  Per- 
seis was also a daughter of Polus and Pheebe, and sister 
of Latona, Asteria, Perses, and Pallas; Hyg. Fab. pref. 
| med. II. Sc. urbs, a town of Pzonia in Macedonia, 
not far from Stobi, so named in honour of king Perseus, 
| by his father Philip king of Macedon; Liv. xxxix. 54. 
III. Sc. Musa, the name of a poem ; Ov. Pont. iv. 16, 
25. 

PrnsEfvs, a, um, (IIceiss), I. Belonging to or 
descended from Perses or Persa, Persean; proles Perseia 
Solis, Val. Fl. v. 582, i. e. /Eetes: Hecate Perseia, Val. 
Flvi.495. II. Of or belonging to Perseus, Perseian ; 
Perseia castra secutus, i.e. Persei, Ov. Met. v. 128. 

PrnsÉNEscO, nui, 3. (from per and senesco), £o grow 
old, pass one's old age any where; ibi per quatuordecim 
annos privatus cum uxore persenuit, Eutrop. i. 1r. 

PERSÉNEX, sénis, (from per and senex), very old; 
namque, jam persenex, pauperem se-—-fatetur, Suet. 
Gramm. 9. 

PrnsÉNILIS, e, (from per and senilis), very oid ; vetas, 
Vulg. Josu: xxiii. 1. 

PERSENTÍO, si, sum, 4. (from per and sentio), i. q. 
sentio, I. To feel; curas, Virg. /En. iv. 448. II. 
T^ notice, perceive ; simulac persensit, &c., Virg. /En. iv. 
90: quid si ceteri latrones persenserint, &c., Apul. Met. 
vii. post med. p. 193, 6. Elmenh. 

PEnsEN'TISCO, ére, (from per and sentisco), I. To 
feel; tum quatitur sanguis, tum viscera persentiscunt 
omnia, Lucret. iii. 250. II. T'o observe, have a. sense 
or perception of any thing; quot res dedere, ubi possem 
persentiscere, nisi essem lapis? Ter. Heaut. v. rz, 43: 
et ea gratia secum adduxisse, ne tu id sentisceres, ib. iv. 
Boa» 

PERsÉPHÓNE, es, f. (IIsgz:Qóva), the Greek name of 
Proserpine; Ov. Met. x. 15 and 730: ib. Fast. iv. 452, 
483, 485, 579 and 591: Stat. Theb. xii. 276: hence fig., 
for death ; Persephone pulsat fores, Ov. Her. xxi. 46: 
at mihi Persephone nigram denuntiat horam, Tibull. iii. 
5,5: 

PrEnsÉPHÓNÍUM or PERSEPHONION, i, n. (v:pzsQó- 
xv), & kind of herb, otherwise called mecon agrios, i. e. 
wild poppy ; Graci mecona ceratitin——alii mecona agrion, 
alii rhzoda agrion; prophete basilicon persephonion, 
Itali papaver sylvaticum adpellant, Apul. de Herb. 53. 

PrEmsEPÓLIS. See Perscepolis. 

PrEnsÉQUAX, àcis, (from per and sequax), pursuing 
quickly; ales, Apul. Flor. prope fin. p. 366, 5. Elmenh.: 
in reatu pervestigando, Sidon. Ep. iv. 9. post med. 

Prns£ÉQUOR, cütus or quütus sum, 3. (from per and 
sequor), i. q- sequor, but commonly with a degree of per- 
severance, £o follow or follow after a person or thing, 
whether in. a friendly manner or otherwise ; I. In a 
friendly manner, or simply with a view to overtake a per- 
son or things certum est persequi, 'T'er. Phorm. iii. 2, 18, 
I will follow you ; where it is without an accus,: reliqui 
przfecti— Cleomenem persecuti sunt, i. e. secuti, Cic. Verr. 
v. 35: thus also, quemadmodum simus Hortensium ip- 
sius vestigiis persecuti, Cic. Brut. 9o: me in Asiam per- 
sequens, Ter. And. v. 4, 32: aliquem cursim, Petron. 6: 
ego te persequar, Cic. ad Div. ix. 3: legio Cesaris auc- 
toritatem et exercitum persecuta est, Cic. Phil. iii. 3 
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tendant, for, prosecutor; e. g. auri persecutores, Cod. | 


sc. epistola, an accompanying letter: auri persecutores, | 
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xxix. 31. post med.: sermo persequatur convivia, Cic. 
Offic. i. 37. ed. Grzv. and Ernest., accompany an enter- 
tainment, partake of it; but here edd. Pearc. and Heu- 
sing. have sequatur in the same sense: viam, Ter. Hec. 
iii. 5, 43 Cic. ad Div. iv. 13. extr., to use a means: per- 
'sequar hac, Plaut. Cist. iv. 2, 30, I will follow here: 
| vestigia alicujus, Cic. Or. i. 23: hence, litus, Plaut. Rud. 
1. 4, 30, to go along the shore: hence, £o follow, ensue, 
| come after; exacta vindemia gramine persecuto, Pallad. 
in Feb. 26. extr., when grass has grown again: hence, 
1. Fig., £o follow after a thing, i. e. to strive or endeavour 
|! after, to try to attain to, to aim at, seek; hereditates, ''er. 
And. iv. 5, 20: quod (luxuriosi) ita viverent, ut perse- 
querentur cujusquemodi voluptates, Cic. Fin. ii. 7. prope 
fin., to endeavour after, or, to enjoy, or, to endeavour to 
enjoy: nam quis est, qui utilia fugiat? aut quis potius, 
| qui ea non studiosissime persequatur? Cic. Offic. iii. 28. 
|in.: alios deos Penates, Plaut. Merc. v. r, 7, to look 
! after, furnish one's self with other tutelar deities: thus 
! also, mortem inedia, Petron. rrr: bona sua lite ac judi- 
(cio, to sue for, Cic. Verr. iii. r3: pecuniam ab aliquo, 
Cic. Rab. Post. 4, to sue for in a court of justice: jus 
suum, to pursue his right, Ter. and Cic. (see below): 
hence, !. T'o get in, put in cash; hereditates, syngra- 
phas, Cic. Leg. iii. 8. 2. T'o overtake, come up with; qua 
terra aut mari persequar eum, qui ubi sit nescio, Cic. 
Att. vii. 225 or this may mean simply, to follow: hence, 
first, to earn, gain, acquire; si quid vero extra eas cau- 
sas persecuti sint (servi), id ad dominum proprietatis 
pertinet, Cai. in Pand. xli. 1, ro. $. 3: secondly, to write 
down any thing that is dictated to one; celeritate scri- 
bendi facillime, quz dicuntur, persequi, Cic. Sull. r4. 
2. To follow any thing, i. e. to concern one's self with, 
carry on; artes, Cic. Fin. i. 21: thus also, persequitur 
vitem adtondens, Virg. Georg. ii. 407, works at it: non 
omnia deos persequi, Cic. Nat. D. iii. 39, do not concern 
themselves with, or do not care for, every thing : hence, 
to care for any thing; omnia, Cic. (see above). 3. To 
imitate; ordinem, Cic. Harusp. 9: quid dicam de Pla- 
tone? qui certe tam multis libris hzc (a Socrate dicta) 
persecutus non esset, nisi probavisset, Cic. Acad. iv. 23. 
extr.: ironiam enim alterius, perpetuam presertim, nulla 
fuit ratio persequi, ib., to imitate or continue (by imi- 
tating): Hortensium, Cic. (see above): again, ut, que 
maxime excellant, ea diligentissime persequatur, Cic. Or. 
ii. 22 ; or here it may mean, to endeavour to attain to, (see 
I) Also, to follow, i. e. to approve of, observes sive enim 
| Zenonem sequare, magnum est efficere, ut, &c.—8Si vero 
| Academiam veterem persequamur, quam mos, ut scis, 
probamus, &c., Cic. Acad. i. 2. post med. — 4. T'o conti- 
| mue, endeavour to bring to an end; ccerimonias, Cic. Dom. 
| 55. extr.: incepta, Liv. vi. 33: extrema, Cic. Prov. 8. 
extr.: reliquias belli, Justin. xxii. 8. extr.: ironiam alte- 
| rius, Cic. Acad. iv. 23. extr., to continue (by imitation), 
or, to imitate, (see above): societatem, Cic. Fin. iii. 19. 
,in. to continue, cultivate, keep up: persequi querendo, 
to ask further, continue to ask, Liv. iii. 20: ut mea man- 
data persequare, conficias, Cic. Q. Fr. ii. 14. post med. : 
| or this may mean, to accomplish ; but perhaps, on account 
of conficias, it is better rendered, to continue. Again, 
nunc persequar cetera, Cic. Mil. 18, continue, or, go 
through; vitam inopem, Cic. Phil. xii. 7, to lead, pass, 
spend. 5. To go through in thought; persequere dies, 
Cic. Pis. 5, go through, consider, think upon: or, in ez- 
plaining any thing ; quoniam omnia persequimur, Cic. 
Offic. i. 19. in.: hence, £o explain, relate, deseribe, repre- 
sent; philosophiam literis Latinis, Cic. Acad. i. 30. extr. : 
| aliquid versibus, Cic. Senect. 6: aliquid scriptura, Cic. ad 
Div. xv. 21, to treat of in writing: diligentissime om- 
nium, qui eas res dixere, persecutus, Sallust. Jug. 95 
(100): quas (voluptates obsccenas) non erubescens (Epi- 
curus) persequitur omnes nominatim, Cic. Nat. D. i. 40. 
ante med.: hujus de vita plura persecuti sumus in eo 
libro, &c., Nep. Cat. 3, have represented, related : quibus re- 
bus breviter expositis (nec enim sum copiam, quam potui, 
quia dubitatio in re nulla erat, persecutus) sed his rebus, 
&c., Cic. Fin. v. 23. in., stated, cited, said. 6. T'o per- 
form, accomplish, finish, do, make; imperium patris, 
Plaut. Stich. i. 2, 84: hoc factis persequar, ib. Merc. iii. 
2, I1, show by my actions: extrema, Cic. Prov. 8. extr.: 
incepta, Liv. (see above): ex usu quod est, id persequar, 
Ter. Hec. iv. 3, 10, accomplish, do: thus also, man- 
data, Cic. (see above). 7. T'o endeavour to obtain; jus 
suum, Ter. Ad. ii. 1, 9: Cic. in Cecil. 6: Cic. Cecin. 3, 
to follow after his right, i. e. to seek for legal redress, 
pursue his rights: thus also, bona sua repetere ac perse- 
qui lite atque judicio, Cic. Verr. iii. r3. ante med., to 
obtain, or, to endeavour to obtain, Cic. Quint. r3. extr. 
8. To apply, employ, exercise; solertiam, Cic. Nat. D. ii. 
57. in.: voluptates cujusquemodi, Cic. (see above, I. x 
thus also, viam (a means), Ter. and Cic. (see Lew: 
hence perhaps, penas, to exercise revenge upon, i.e. to- 
revenge; pcenas persequi alicujus, Cic. Att. ix. r4, to 
revenge one, (see Pena): thus also, poenas persequi ab 
aliquo, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 34, to take revenge 
of, or, to employ in respect of (for a often means, in re- 
spect of), i.e. to punish. IL. In a hostile manner : 


hence, (o pursue; fugientes, Ces. B. G. vii. 67: civita- 
tem bello, ib. v. 1: inimicos, Cas. B. C. iii. 83: Roma- 


nos armis, Nep. Hamile. 1: hostes deterrere a persequen- 
do, Sallust. Jug. 20 (54): feras, Ov. Her. ix. 34: post 
obitum quoque persequitur illum dura fati ria, Phiedr.- 
iii. 20, 3: also of the persecutions of Christians; "Tertull. 
ad Scap. &: hence, to revenge, i. e. to punish in revenge, 
or, to endeavour to punish; injurias, Cic. Verr. iv. 3. 
extr.: Sallust. Jug. 14 (17): injuriam, Cle. Mur. 21: 
Sallust. Cat. 9: cetera maleficia, ib. 52 (54)5 but here 
ed. Cort. omits maleficia: scelus suum, Ov. Met. viii. 
774: hence gen., to revenge ; mortem alic | 
Div. xii. 3: Liv. xl. rr. extr.: jus legati Jic 
5. MN. B. Persequi, pass.; se precipitavit, ne - 
retur, Hyg. Fab. 198. N. B. Part. : 
also adjective, with a genit.; persequens 
Cas. ii. r, 13, that follows after vice; whe 
would read prwsepe for uens 
injuriarum, Auct. ad Her. ii. 19, 

PxnsÉno, evi, ftum, 3. (from per a 
lo sow, plant, or, to sow or 


PERSERO 


Carm. vii. 386, what he had not sown, or, had not com- 
pletely sown. 

PrnsÉRO, rui, rtum, 3. (from per and sero, ui, &c.), /o 
stick or draw through; resticulas per ficos, quas edimus, 
perserunt, Varr. R. R. i. 41. prope fin. &. 5. 

PrnsEnvÍO, ire, (from per and servio), £o serve, or, 
always to serve ; alicui; e. g. Proculo potius perservire 
maluerunt, quam cum Bonoso et Proculo esse, Vopisc. in 
Probo 18. extr. 

PrnsERvo, (from per and servo), to keep, or, to keep 
or relaim always; usque adeo nunquam omnino pec- 
casset, si divino interdicto patientiam perservasset, T'er- 
tull. de Patient. 5. ante med. 

PrnsES, w, m.(Hígezs, ov), — I. A son of Perseus the 
son of Danae; Plin. H. N. vii. 56. med. $. 57 : Apollod. 
ii. 4, 5; by Andromeda; Apollod. ib.: he invented the 
arrow, according to Plin. ib. : from him the Persians or 
their kings are said to have been descended ; A pollod. loc. 
cit., &c.: hence, Danaéia Persis ( Persia); Ov. Art.i.225. 
Il. A son of the sun (Sol) and Persa, (according to others 
of Crius and Eurybia, Apollod. i. 2, 2; Hesiod. 'T'heog. 
377) and father of Hecate by Asteria, and brother of 
Circe, Pasiphae, Perses, and Acetes ; Hyg. przf.: Apol- 
lod. i. 2, 4. III. The last king of Macedonia, other- 
wise called Perseus ; he was conquered by /Emilius Pau- 
lus; the nominative Perses is found in Cic. Cat. iv. 10. 
med.: Flor. ii. 12. in.: genit. Perse, Cic. Agr. ii. 19: 
accus. Persen, ib. i. 2: Cic. Manil. 18 : Cic. Nat. D. ii. 
2: Propert. iv. 11, 39: ablat. Perse capto, Cic. Tusc. iii. 
22: bellum ut cum rege Perse gereret, Cic. Divin. i. 46. 
in.: dat. Perse, Cic. Tusc. v. 4o. We find also Persa, 
for Perses ; see Persa. IV. i.q. Persicus, or Persa, a 
Persian; Perses nemo, no Persian, Nep. in Reg. r. ed. 
Stav. and Heusing., where earlier edd. read Persa: vir 
Perses, Quint. iii. 7. post med. $. 21: thus also, Perses 
hostis, Cic. Tusc. i. 42. extr. "To this may be referred 
also the plural Perse, Persarum, &c. .N. B. We find 
also dat. Persi; e. g. Liv. xlii. 25 and 52: xliii. 7 and 8. 
If this be from Perses, then Perses, is, must have been in 
use; or it may very well be the dative of Perseus, eos, 
contracted for Persei: see Perseus. Also the vocative 
Perse is found, Val. Fl. vi. 607, as Achille, &c. 

PERsSÉVERABILIS, e, (from persevero, are), persevering ; 
tenacitas, Ceel. Aur. Acut. iii. 21. 

PrnsÉVERANTER, adv. (from persevero), persever- 
ingly; tueri, Liv. iv. 60: perseverantius sevire, Liv. 
xxi. 10: perseverantissime aliquem diligere, Plin. Ep. iv.22. 

PERSEVERANTIA, :, f. (from persevero), a persevering, 
perseverance ; perseverantia est in ratione bene conside- 
rata stabilis et perpetua permanmsio, Cic. Invent. ii. 54 : 
retinenda est vobis gravitas, constantia, perseverantia, 
Cic. Phil. vii. 5: disputandum est, an idem sit pertinacia 
et perseverantia, Cic. Part. 19 : labore et perseverantia 
nautarum vim tempestatis superare, Cws. B. C. iii. 26 : 
perseverantia constantiaque oppugnandi in suam potes- 
tatem oppidum redegit, Hirt. Alex. 26: perseverantia 
belli, Justin. iii. 4, long continuance of a war. 

PEnsEÉvERATÍO, onis, f. (from persevero), a persever- 


ing, continuance ; cognovimus te, eterna perseveratio | 


(i. e. deus), Apul. ad Asclep. ad fin. 

PERSÉVERO, avi, atum, are, (from per and severus, or 
from perseverus ; and so prop., severe permaneo in sen- 
tenia, cf. Voss. in Etymol.) £o persevere, continue in, 
persist ; in sententia, Cic. Leg. iii. 12: Cic. Phil. iv. 4: 
Cas. B. C. i. 72: in bello, Liv. vi. 33: in vitiis, Cic. 
Invent. ii. 2: in errore, Cic. Phil xii. 2: et in eo 
perseveravit, Cic. Provinc. 5: also without in, with a 
simple ablative; bellis continuis, Justin. xxxviii. 5, to 
carry on incessant war: thus also, perseverantior czeden- 
dis hostibus fuit, for, in cedendis, &c., Liv. v. 31: also 
passivé impersonaliter; e. g. perseveratum in ira est, Liv. 
li. 35 : non est ab isto perseveratum, Cic. Verr. iv. 39 : 
also seq. accus. et infin., where it means, £o persist in, to 
maintain constantly ; perseveraret, se esse Orestem, Cic. 
Amic. 7: perseverarent, id se facturos, Vell. ii. 92: also, 
to continue going, go on farther ; Aquileiam usque perse- 
veraverunt, Suet. Vesp. 6, where ire may be understood, 
but this perhaps is unnecessary. Also, N. B. r. With 
an infin. ; bellare, Nep. Them. 5: facere, Cic. Quint. 8. 
extr.: discedere, Cxs. B. C. iii. 37: urgere, Liv. xxiv. 
48. in.: conservare, Curius in Cic. Ep. ad Div. vii. 29: 
dare, Martial. viii. 38, 55; but the infinitive is sometimes 
omitted ; Aquileiam perseverarunt, sc. ire, Suet.; but 
see above. 2. Also with an accus.; aliquid, £o persist in, 
or, £o continue any thing ; neque te ipsum id perseverare 
potuisse, Cic. Quint. 24: quo id constantius perseveraret, 
Liv. xxii. 38. extr.: iras suas, Firmic. Astron. v. 2. post 
med. : perseverare observantiam, Symmach. Ep. 9o (96). 
extr.: hence, inedia perseverata est, Justin. xii. 6. extr. : 
cum Cesaris equites jumenta—defatigata, ad insequen- 
dum hostem perseverandumque cursum tardiora haberent, 
&c., Auct. B. Afric. 18 : perseverandz religionis, Sym- 
mach. Ep. x. 73.  N. B. Part. perseverans, is used also 
adjective, persevering, constant, assiduous; Valerius per- 
severantior fuit, Liv. v. 31. (see above): studium perse- 
verantissimum, Colum. i. przf. $. 19: pietas perseveran- 
tissima, Aug. Ep. $5. ad Macedon. 

PERSÉVERUS, a, um, (from per and severus), very se- 
rious or severe ; imperium, Tacit. Ann. xv. 48. extr. 

Prnskus (dissyll.), éi and éos, m. (IIcgzeuc), LA 
son of Jupiter by Danae a daughter of Acrisius: he was 
thrown by Acrisius in a chest with his mother into the 
sea, and so came to Polydectes king of the island Seri- 
phus. Having been furnished with the talaria of Mer- 
cury and the shield of Pallas, he flew through the air to 
the kingdom of Medusa, and cut off her head with his 
-faleated sword. He afterwards, on his return, set at 
liberty Andromeda, daughter of Cepheus and Cassiope, 
who had been bound to a rock to be devoured by a sea- 
monster, and for this received her to wife; but Phineus 
the brother of Cepheus, formerly betrothed to Andromeda, 
was offended at this, and hence arose a deadly animosity 
between Perseus and him. Perseus was at last changed 
into a constellation : cf. Danaé&, and Hyg. Fab. 63 and 64 : 
Apollod. ii. 4. $. 1, 2, 3, 4: Ov. Met. iv. 610. seqq.: v. 

I. seqq. By Andromeda he had first Perses, afterwards 
Alceus, Sthenelus, Eleus, Nestor, Electryon, and a daugh- 
ter named Gorgophone, who married Perieres; Apollod. 
ii. 4, $5 and respecting Gorgophone, ib. i. 9, 5 : iii. 10, 
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3. "The constellation Perseus is mentioned, Cic. Nat. D. 
ii. 44. in. 1I. The last king of Macedonia, and a na- 
tural son of king Philip; through his artifice, his brother 
Demetrius, the legitimate son of Philip, was killed by his 
father, and so he ascended the throne ; Liv. xl. 60. 'seq., 
and c. 57: xli. 23. seq.: he was conquered by the Roman 
general /Emilius Paulus, and lost his kingdom 5. Liv. xliv. 
32. seqq. : xlv. 1. seqq.; see also, Flor. ii. 12 : Justin. 
xxxii and xxxiii. He is called also Perses, zw, Cic.: see 
Perses. — III. A son of Nestor; Apollod.i.9,9.  N. DB. 
Genit. Perseos, Lucan. ix. 676 and 682: Genit. Persei, 
Liv. xlii. ;: Ov. Met. v. 201: Propert. ii. 23, 56. (ii. 
30, 4): dat. Persi, for Perseo, or Persei, occurs, Liv. 
xli. 25 and 52: xliii. 7 and 8: also, Sen. ad Marc. r3. 
extr.: Tacit. Ann. iv. 55: Sallust. ap. Charis. 1: accus. 
Persea is found, Ov. Met. iv. 610: v. 30: and vocat. 
Perseu occurs, Liv. xl. 12: Ov. Met. iv. 769: v. 190 
and 216. .N. B. Persei specula (IIsgzíws exoz7, Strabo), 
a place in Egypt. 

PERSEUS, a, um, (Itsozeo:), I. Of or belonging to 
Perseus; sectaque Persea Phorcidos (i. e. Medusa) ora 
manu, of Perseus (the son of Danae); Propert. iii. 22 
(21), 8: Perseos in Argos, Stat. ''heb. i. 225, i. e. where 
Acrisius, the grandfather of Perseus, ruled : Persei cul- 
mina montis, i. e. Aphesantis, where Perseus began to fly 
on Pegasus, ib. iii. 633: Persea 'Tarsos, Lucan. iii. 225, 
built by Perseus. II. Belonging to Persia, Persian; 
antrum, Stat. Theb. i. 719: Babylon, Lucan. vi. 449, 
because it was subject to the kings of Persia, and there- 
fore belonged to the Persian kingdom. , 

PEnsíA, s, f. Persia properly so called (or Persis), a 
country of Asia, between Media, Parthia, and the Per- 
sian gulf; or, between Elymais and Caramania; Plaut. 
Pers. iv. 3, 28 ; more frequently called Persis (IIsgeis) : 
but often, in an extended sense, it means the whole Per- 
sian empire, when it comprehends Media, Parthia, &c. 

PERSIANUS, a, um, I. Of or belonging to the poet 
Persius; Persianum illud proclamare, Lactant. ii. 2. post 
med. 8. 18. II. Persian, i. e. of or belonging to Per- 
sia. N. B. Aqu: Persianz ; e. g. cur——abfuerim contu- 
lerimque me ad Persianas aquas, gratissima prorsus et sa- 
nis natabula et gris medicabula, A pul. Flor. 3. in. p. 353; 
5. Elmenh. ; these were perhaps near Carthage. 

PERsÍDBE, i.e. peracute; e. g. persibe, perite, Varr. R. 
R. vi. 6. e lect. Scalig., where persibus aperite is other- 
wise found. 

PrnsÍBUS, a, um, very wise, very acute : Plaut. et ap. 


|F est. e lect. Scalig., where we find Persicus; namely, 


Festus says, Persicus peracutum significare videtur, ut 
Plautus, nihil deconciliare sibi, nisi qui persicus sapis. 
Nwvius: et qui fuerit persicus carpenti est ratio: here 
Scaliger reads, ap. Plaut., nisi quid persibus sapis ; and 
ap. Nev. Dacier reads, persibus captanda est satio: 
namely, sibus is i. q. callidus, acutus; and so persibus, 
i. q. valde callidus, valde acutus : see Sibus. 

PEnsrCCA TUS, a, um, (part. of the otherwise obsolete 
verb persieco, are), zhoroughly dried ; Apic. vii. 6. 

PEnRsICCUS, a, um, (from per and siccus), quite dry, 
very dry ; oculi, Cels. iii. 6. ante med. : tempus ante plu- 
viam jam psne uvidum et post pluviam non persiccum, 
Fest. iu Substillum. 


PrnsiCE (porticus). See Persicus. 


PrnsíCE, adv. (from Persicus, a, um), in the Persian | 
| language s loqui, Quint. xi. 2. prope fin. $. 5o. 


PrnsícUus, a, um, (IIegzizàs), I. Of or belonging 
to Persia, Persian; sinus, Plin. H. N. vi. 34. $. 28; and 
c. 26. in. $. 29, the Persian gulf: called also, mare Per- 
sicum, ib. c. r3. prope fin. 8. 16: also, c. 26. in. $. 29: 
ib. post med. $. 30: xii. 9. extr. $. 20: adparatus, Hor. 
Od. i. 38, 1: regna, Juv. xiv. 328: bracca, Ov. Trist. iv. 
IO, 34: hence, Persica, orum, i. e. res Persice, Persian 
poems; ex Dinonis Persicis, Cic. Divin. i. 23. ed. Davis., 
where most edd. have Persicis libris; in ed. Ernest. li- 
bris is enclosed in brackets, to shew that it ought to be 
omitted : hence, Persica malus, or arbor; e. g. citrea ma- 
lus et Persica, Macrob. Sat. ii. 15. (where it is said that 
citrea malus and Persica mala are one and the same; 
then perhaps it would mean the orange or citron-tree) : 
arborem Persicam, Plin. H. N. xiii. 9. in. $. 175 or sim- 
ply, Persicus, i, f., Pallad. i. 35 and Novemb. 7. in.; and 


$. 3 and 4. seqq., « peach-tree : thus also, amygdala, | 


et Persici atque piri, Colum. ix. 4, 3: Persicum ante 
brumam serito, ib. v. 10, 20: hence, Persicum, sc. ma- 
lum, or pomum, c peach ; Plin. H. N. xv. 11. extr. ; and 
12.6. r1: also, c. 13. post med. $. 13, where it is said to 
have come from Persis : also, Martial. xiii. 46, 2 : nucleo- 
rum Persicorum interiora, Scrib. Larg. 184, peach- 
stones : Portus Persicus, Plaut. Amph. i. r, 248, perhaps, 
the harbour at Eubca formerly occupied by the Persian 
fleet. N. B. Persice(for Persica, Gr. IIsgzix7), porticus, 
Cic. Att. xv. 19, prop., built at Lacedemon from the Per- 
sian spoils : afterwards (probably with some allusion to 
the same, either on account of resemblance, or from some 


other cause), a gallery on the estate of Brutus at Lanu- | 


vium. II. Of or belonging to Perseus ; bellum Per- 
sicum, Cic. Offic. i. r. extr. : thus also, pistores Rome 
non fuere ad Persicum usque bellum, Plin. H. N. xviii. 
II. ante med. $. 28. 

PrnsiípÉOo, edi, essum, 2. (from per and sideo), i. q. 
persedeo, £o si£ long, or, to remain sitting ; pruinz perni- 
ciosior natura, quoniam lapsa persidet gelatque, ac ne 
aura quidem ulla depellitur, Plin. H. N. xvii. 24. ante 
med. 8. 36, 4: persedeo is more frequent. 

PrnsíDÍCUS, a, um, i. q. Persicus, Persian ; Persidici- 
que Mithre antistes Babylonize templi, Vetus Epigr. ap. 
Panvin. de Civ. Rom. c.. 38, where Mithre is for Solis. 

PxnsiDo, édi, essum, 3. (from per and sido, ere), /o 
sit down, to sit or settle in a place; pestilitas fruges per- 
sidit in ipsas, Lucret. vi. 1124: quo pacto persederit hu- 
mor aquai, Lucret. i. 308: ubi frigidus imber altius ad 
vivum persedit, Virg. Georg. iii. 442. 

PznsrGNO, avi, atum, are, (from per and signo, are), 
I. T'o note down ; sacra, Liv. xxv. 7. II. To mark, 
sign; corpus notis, Mela i. 19. med. 

PrEnsriLLUM vocant sacerdotes rudiculum picatum, 
quo unguine flamen Portunalis arma Quirini unguet, 
Fest. : which words are thus abridged by Paulus, Persil. 
lum dicebant vas quoddam picatum, in quo erat unguen- 
tum, unde arma Quirini ungebantur. 


PERSIMILIS 


PrEnsÍMÍLIS, e, (from per and similis), very like or 
similar ; memoria est germana literaturz——-et in dissimili 
genere dissimilis, Cic. Partit. 7. extr.: statuam, istius 
persimilem, Cic. Pis. 38. post med.: credite isti tabulae 
fore librum persimilem, Hor. Art. 7. 

PEnsIMPLEX, Ícis, (from per and simplex), very sim- 
ple or plain ; victus, Tacit. Ann. xv. 45. 

Prnsis, idis or ídos, f. (I1:27):), of or belonging to Per- 
sia, Persian ; ratis, Ov. Art. i. 172 : hence, 1. Persis, 
sc. femina, (IIsgeie, sc. yv»z), a Persian woman; plur. 
Persides, Claud. de Stilich. i. 5r. 2. Persis, sc. terra, 
(Ilsgeis, sc. y5), Persia, in its strictest sense, or Persis, 
between Carmania, Elymais, Parthia, &c., and so only a 
part of Persia or the Persian empire, although it is some- 
times used by poets for the whole; Ov. Art. i. 225 : Ov. 
Met. i.62 : Ov. Fast. i. 385: Virg. Georg.iv.290: Nep. 
Them. 10; and Eum. 7: Plin. H. N. vi. 25. 8$. 28 ; and 
c. 26. post med. $. 29 : xii. 4. in. $. 8: Mela i.2: iii. r. 
ante med. : also, the whole of Persia, or the Persian empire, 
when it contains Parthia, &c. ; it is used with this ex- 
tended signification in the passages cited ; Virg. Georg. 
iv. 290: Plin. H. N. xii. 4. $. 8. 

PEnsiSTO, stitij 3. (from per and sisto), to remain 
standing ; a mane usque ad horam decimam diei persti- 
terunt, Auct. B. Afric. 61; or this may be from persto : 
hence, /o continue, persist, persevere ; in eadem impu- 
dentia persistas, Liv. xxxviii. 14. post med. : aut pertina- 
cissimus fueris, si in eo perstiteris, ad corpus ea, quz 
dixi, referre, Cic. Fin. ii. 33. ante med., where observe 
the infinitive referre, for ut referas; or this may belong 
to persto, under which this passage is cited. 

PEnSITES, 2, an herb, a species of tithymalus; Apul. 
de Herb. 108. 

PrEnsfus, a, um, a Roman familyname; I. Adject.; 
familia, &c. — II. Subst.; Persius is a man's name, Per- 
sia a woman's: the most celebrated are, 1. A scholar 
and orator contemporary with Lucilius ; Cic. Or. ii. 6 : 
Cic. Brut. 26: Cic. Fin. i. 3. 2. A well-known sa- 
tyric poet, Martial. iv. 29, 7. Six of his satires are ex- 
tant; he lived in the time of Nero ; a history of his life 
may be found in Suetonius. 

PrRnsoLATA or PERSOLLATA, s, & kind of herb, other- 
wise called arcion 5 persolata, quam nemo ignorat, Grzci 
vero arcion vocant, folia habet majora etiam cucurbitis et 
hirsutiora nigrioraque et crassiora, radicem albam et cras- 
sam, Plin. H. N. xxv. 9. post med. $. 66. Some con- 
sider it to be the same as the plant personata, but Harduin 
thinks differently. 

PERSOLENNiIS or PERSOLEMNIS, e, (from per and so- 
lennis or solemnis), i. e. valde solennis; e.g. cum dote et 
flammeo persolenni nuptiarum celeberrimo officio deduc- 
tum ad se pro uxore habuit (sc. eunuchum), Suet. Ner. 
28. ed. Grev. If persolenni belong to officio, then per- 
solenni— celeberrimo officio does not suit well; and per- 
solenni or celeberrimo must be omitted: edd. Oudend. 
and Ernest. read per solennia, &c., and Duker., ad Liv. 
i. 31, reads per solenne, &c. ; either seems better than 
the former reading. 

PrnsórÍDo, are, (from per and solido, are), fo make 
thick, to thicken ; defunditque imbres, sicco quos asper 
hiatu persolidat Boreas, Stat. 'l'heb. i. 353, turns into ice. 

PERSOLLA, z, f. (dim. of persona, for personula), « 
little mask: as a term of reproach, Plaut. Curc. i. 3, 36, 
thou fright ! 

PrnsoLLATA. See Persolata. 

Prnsorvo, olvi, ólütum, 3. (from per and solvo), i. q. 
solvo, I. T'o loosen, unravel ; Qávugz, Cic. Att. vii. 3. 
extr., to solve, explain: hence, II. To pay ; stipen- 
dium militibus, Cic. Att. v. 14: alicui pecuniam, Tacit. 
Ann. i. 37: promissa premia, Suet. Aug. 15: legata 
cum fide, Suet. Calig. 16: tantum me tibi debere existi- 
mo, quantum persolvere difficile est, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 11: also with a dative; alicui, £o pay any per- 
son ; alienis nominibus, to pay the debts of strangers ; 
cum alienis nominibus liberalitas Orestille suis filieque 
copiis persolveret, Sallust. Cat. 35 (36) : persolvere ab ali- 
quo, Cic. Fl. 20, with the money of another person, i. e. 
borrowed of him : hence fig., £o pay, i. e. to give or bestow 
what one owes or what one supposes himself to owe ; gra- 
tes, Virg. /En. i. 600 (604) : ii. 537 : and, gratiam diis, 
Cic. Planc. 33: hane tibi meliorem animam pro morte 
Daretis persolvo, Virg. /En. v. 484: honorem (i. e. sacri- 
ficium) diis, ib. viii. 62 : officium alicui, Cic. Verr. v. 71: 
alicui inferias, Sen. Benef. v. 16 : alicui mortem pro me- 
ritorum gratia, to kill, Suet. Calig. 26: pcenas alicui, 
Cic. Amic. 115 Cic. Phil. xi. 12, i. e. to suffer or receive 
punishment: also simply, pcenas persolvere, without a 
dative of the person, in the same sense; Ces. B. G. i. 12: 
Phaedr. iii. 5. extr. : Sen. Agam. 1oor: thus also, sup- 
plicia, "Tacit. Ann. vi. 26. extr. : also, fraudes, Claud. in 
Rufin. ii. 437, i. e. luere: vota, Cic. Harusp. 13 : Tacit. 
Ann. iii. 64 : Sen. Herc. Fur. 1037, to pay one's vows : 
justa patri persolvere, Sen. (Edip. 998 : promissa, to ful- 
fil; quod promisi, id a vobis (i. e. per vos, as, pecu- 
niam ab aliquo (see above) ei persolvere, Cic. Planc. 
42. extr.: thus also, reliquum quod est promissi ac mu- 
neris tui, mihi persolvas, Cic. ad Div. iii. 9: epistola 
persolvere, Cic. Att. xiv. 20. in., to answer, reply to. 

PERSOLUS, a, um, (from per and solus, a, um), quite 
alone ; oculus, Plaut. Men. 1i. 2, 46, the only eye which 
I have, (spoken by a person with one eye). 

PERsOLUTA, :, f. a kind of herb growing in. Egypt ; 
et persolutam /Egyptus serit, coronarum gratia, Plin. H. 
N. xxi. 33. $. 108. 

PEnsoLUTUS, a, um. See Persolvo. 

PEnsONA, :, f. (according to some, from persono, are; 
see Gell. below ; or it may be from s'gócwcov, e'porarsiov, 
Or mvgorwris, persona : the alteration is striking, but per- 
haps not more so than that of Proserpina from Perse- 
phone (I1:zs05vz), or of pére from pater, &c.; cf. Voss. in 
Etymol), a mask, visor ; formerly worn by actors, and 
covering the whole: head (hence, personam ferre, depo- 
nere, gerere, &c.) "These masks were different, according 
to the different characters represented, or according to 
the different actors: one kind was worn when a youth, 
others when an old person, a king, a beggar, a peevish, or a 
good-humoured person was to be represented : Cic. Or. ii. 
46, cum ex persona mihi ardere oculi hominis histrionis 
viderentur spondalia illa dicentis, &c., from the mask : per- 
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sona tragica, Phedr. i. 7, r: these masks had a large 
mouth, by which children were frightened ; cum persone 
pallentis hiatum in gremio matris formidat rusticus in- 
fans, Juv. iii. 175: they were made of wood ; ut tragicus 
cantor (i. e. actor) ligno tegit ora cavato, Prud. adv. 
Symmach. ii. 646; or of clay; Cretea persona, Lucret. 
iv.298; unless here it rather mean an image, and belong 
to IV. "That they covered the head and mouth is said by 
Bassus ap. Gell. v. 7 ; and since they served for strength- 
ening the voice, Bassus ib. derives persona from perso- 
nare, which, notwithstanding the quantity, does not seem 
altogether improbable. "They were used not only by ac- 
tors, but also by others, to hide their faces ; persona ad ji- 
citur capiti (sc. opificis, ne cernere possit) densusve reti- 
culus, Plin. H. N. xii. r4. med. $. 32: hence prover- 
bially, personam capiti detrahere, to draw off the mask, 
i.e to make visible or public, Martial.iii. 43, 4: hence, 
I. The person, part, or character played by am actor ; 
parasiti et militis, Ter. Eun. prol 26: personas eas 
transtulisse in Eunuchum suam, ib. 32 : personis iisdem 
uti, ib. 35 : militis, Gell. xiii. 22 : nihil ex persona poete 
(tragici), sed omnia sub eorum (personis), qui illo tem- 
pore vixerunt, dixerunt, Vell.i. 3, person, name. ilis 
The part or character sustained by any one in the world, 
either voluntarily and for a time, or constantly, in respect 
of office, state, condition, duty, &c.; personam petitoris 
capere, adcusatoris deponere, Cic. Quint. r3. extr., to as- 
sume and lay aside the person or character: personam 
quadruplatoris ferre, Liv. iii. 72, to sustain the character, 
act the part of: personam alienam ferre, Liv. iii. 36, to 
sustain a strange or unnatural character : personam feret 
non inconcinnus utramque (sc. of the philosopher and 
courtier), Hor. Ep. i. 17, 29: ferre personam sceleris, 
Quint. Decl. ix. 22: magnum nomen est, magna majes- 
tas consulis: non capiunt angustie pectoris tui, non 
recipit levitas illa (tua), non egestas animi : non infirmi- 
tas ingenii (tui) sustinet tantam personam, tam gravem, 
tam severam, Cic. Pis. rr, sc. consulatus, does not sus- 
tain such a character, i. e. sustains it badly : qui philo- 
sophiam profitetur, gravissimam mihi sustinere videtur 
personam, ib. 29: personam sibi adcommodare, Cic. Of- 
fic. i. 32. in, to undertake a part: personam principis 
tueri, Cic. Phil. viii. 10 : qui hanc personam susceperit, 
ut amicorum causas tueatur, Cic. Or. i. 37, part : thus 
also, neque, quam personam teneant, aut quid profitean- 
tur, intelligere potuerunt, ib. iii. 14: imponere alicui, to 
impose upon, ascribe unto; hanc personam adsentatoris 
imponite /Ebutio, Cic. C«cin. 5, ascribe such a character 
to /Ebutius, i. e. he actually sustains such a character : 
imponatur honest: civitati turpissima persona calumniz ? 
Cic. Verr. ii. 17, ought such a town to play the part of a 
common informer? nobis personam imposuit ipsa natura, 
has imposed upon, assigned unto, Cic. Offic. i. 28. in.: 
persona, quam mihi tempus et resp. imposuit, Cic. Sull. 
3: also, gerere, Cic. Offic. i. 31. in., to represent a per- 
son, play a part: abjecta quzestoria persona, comitisque 
sumta, Cic. Planc. 41: again, personam gravitatis severi- 
tatisque non adpetivi, Cic. Mur. 3: intelligendum est 
etiam, duabus quasi nos a natura indutos esse personis ; 
quarum una est communis, ex eo, quod omnes participes 
sumus rationis: altera, qu: proprie singulis est tributa, 
that we have received from nature two parts to play: also, 
& person who sustains a character; hec fuit altera per- 
sona, sed tamen secunda, ita ut proxima esset Epami- 
nonde, Nep. Pelop. 4, the second principal person : hence, 
servare id poetas dicimus, quod deceat, cum id, quod 
quaque persona dignum est, et fit et dicitur, Cic. Offic. 
i. 28. in., each character: est enim digna persona oratio, 
ib.: poetz, quid quemque deceat, ex persona judicabunt, 
ib.: nihil ex persona poete sed omnia sub eorum (per- 
sonis), qui illo tempore vixerunt, dixerunt, Vell. i. 3; or 
the four last passages may be referred to III. and IV. 
IIIL..4 person, personage ; with a genit. of the individual, 
or with mea, tua, &c., as when we say my person, thy 
person, &c., for I, thou, &c.; ut mea persona semper ad 
improborum civium impetus aliquid videretur habere, 
Cic. ad Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 11. ad 
fin., my person, i. e. I: thus also, in tua persona, i. e. in 
te; e. g. sed nihil de Cwsare: tibi certe confitendum est, 
causam perniciosissimi belli in persona tua constitisse, 
Cic. Phil. ii. 22. post in.: in nostra persona, i.e. in no- 
bis; e.g. atque hic, item ut in nostra persona, licebit alias 
singillatim transire, Cic. Invent. i. 52. post med. : nun- 
quam, nisi honorificentissime, Pompeium adpellat (Cx- 
sar): at (i. e. some will say), in ejus personam multa fecit 
asperius : (reply) armorum ista et victoriz sunt facta, non 
C:esaris, Cic. ad Div. vi. 6. post med., against his person, 
i.e. against Pompey : hujus Staleni persona, populi jam 
nota atque perspecta, ab nulla turpi suspicione abhorre- 
bat, Cic. Cluent. 29, the person of Stalenus, i. e. Stalenus: 
hence, ex tua persona, in your person, for yourself, in 
your name; nam cum ex tua persona enumerare possis, 
ut, quid et quo quidque loco dixeris, admoneas, tum, &c., 
Cic. Invent. i. 52. med. : thus also, Cicero in sua persona 
—adpellat, Quint. ii. 20. extr. IV. Without a genit. 
and without mea, tua, &c., « person, individual ; per 
ternas personas, Suet. Ner. 1, three persons: credo autem 
—plura esse tentata: quie in personis varie responderunt, 
Cels. v. 18. n. 13: omne jus, quo utimur, vel ad personas 
pertinet vel ad res vel ad actiones, Cai. in Pand. i. 5, 1: 
in personam, non in rem-——dicere, Sen. Apocoloc. post 
med.: latiorque et re et personis fieri, Liv. ix. 26. med.: 
initium narrationis facere a persona, Quint. iv. 2. prope 
fin. : quia persone sunt, inter quas litigatur, ib. And 
thus Cicero frequently speaks; heredum causa justissima 
est: nulla est enia persona, quz ad vicem ejus, qui e 
vita emigraverit, propius adcedat, Cic. Leg. ii. 19. post 
med. : in ejusmodi persona, quae minime in judiciis trac- 
tata (versata would be better) est, Cic. Arch. 2, with such 
a person, sc. as the poet Archias is: heroice persons, 
Cic. Nat. D. iii. 29, sc. Medea and Atreus, heroic persons, 
of the heroic age; personarum, quas defendunt, &c., for 
homines, Cic. Or. ii. 75. in. : nomen est, quod unicuique 
person: adtribuitur, quo suo quzeque proprio et certo vo- 
cabulo adpelletur, Cic. Invent.i. 24. med.: personam aut 
rem aliquam inducere, —personam hoc modo, &c., ib. 52. 
post med. : demonstratum (genus) est, quod tribuitur in 
alicujus certe personz laudem aut vituperationem, Cic. 
Invent. i. 5. prope fin. ; quid ego ita gravem personam 
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(sc. Appium C:cum) induxi, for, tam gravem virum, Cic. 
Cool. 15. in., cited, brought forward, introduced as speak- 
ing: ecque pacifica persona desideretur, Cic. Att. viii. 12. 
post med. : cum id, quod quaque persona dignum est et 
fit et dicitur, Cic. Offic. i. 28. in., which passage has been 
cited under II. N. B. 4 person (in grammar); tertia, 
Quint. i. 4. extr. — V. 4n image of clay, &c., represent- 
ing a person; cretea, Lucret. iv. 298, unless here it 
means, a mask : item constat, sigilla, columnas, et perso- 
nas, ex quarum rostris aqua salire solet, villae esse, Ulp. 
in Pand. xix. 1, 17. prope fin. : primus personas tegula- 
rum extremis imbricibus imposuit, Plin. H. N. xxxv. 12. 
post in. $. 43: thus also, persona Batavi, Martial. xiv. 
176, 1; and, persona Germanica, ib., in the title: see 
Germanicus. 

PERsONACIA, :, & kind of herb, i. q. personata; Apul. 
de Herb. 36. 

PERSONALIS, e, (from persona), personal, i. e. relating 
or belonging to a person himself ; beneficium, Paul. in 
Pand. xxiv. 3, 13: usus aque, Paul. in Pand. viii. 3, 37: 
actio, i. e. actio in rem, Ulp. in Pand. l. 16, 178: hence, 
verbum personale, Charis.: see Scheller's Grammar. 

PERSONALITER, adv. (from personalis), I. Per- 
sonally, i. e. exactly, precisely ; etiamsi personaliter igno- 
ramus, qui sint Lares, qui Novensiles, qui Penates, esse 
illos tamen consensio ipsa vindicat auctorum, Arnob. iii. 
prope fin. p. 757. Herald. (al. p. 124). — II. Personally 
(in grammar); veritum autem, sicut puditum et pigitum, 
non personaliter per infinitum modum dictum esse, &c., 
Gell. xv. 13. $. 9, with a person preceding, i.e. nomina- 
tive or subject. 

PERSONATA, 26, f. a kind of herb; Colum. vi. 17. $. 1: 
quidam echion personatam vocant, cujus folio nullum est 
latius, grandes lappas ferentem, Plin. H. N. xxv. 9. post 
in. $. 58 ; and so it would be a kind of bur, burdock : 
called also personacia, Apul. de Herb. 36. 

PERSONATUS, a, um, (from persona; it is prop. the 
participle of the otherwise obsolete verb persono, are, i. e. 
induere aliquem persona, &c.), wearing a mask, masked ; 
Roscius, Cic. Or. iii. 59: tragedias quoque (Nero) can- 
tavit personatus (in scena), Suet. Ner. 21. prope fin.: 
quivis stomachetur eodem quo personatus pacto pater, 
Hor. Sat. i. 4, 56, in comedy, because the actors wore 
masks: in this passage is usually understood Demea in 
the Adelphi, Ter. : fabula personata, the name of a play 
of Nwvius; see Fest.: hence fig., I. Masked, i. e. 
appearing different from what one is in reality; perso- 
natus ambulem, Cic. Att. xv. r. post med. : felicitas, Sen. 
Ep. 8o. prope fin., apparent: fastus, Martial. xi. 2, 3, 
apparent, counterfeit, affected. II. Certain leaves of 
an herb, perhaps the herb personata, &c., were called 
personata; in /Egypto nobilissima est colocasia—foliis 
latissimis ad similitudinem eorum (foliorum), qua per- 
sonata in nostris amnibus vocamus, Plin. H. N. xxi. 15. 
post in. $. £ t, si lectio certa: Salmasius reads, quz per se 
nata in nostris amnibus notamus ; and understands the 
plant nympha. 

PERsÓNO, ui, ítum, are, (from per and sono), i 
To sound or echo throughout, to fill with, sound or echo ; 
regna hec personat Cerberus, Virg. /En. vi. 418: zquo- 
ra concha, ib. 171: est, qui mihi—personet aurem, sounds 
in my ear, Hor. Ep. i. r, 7: pulpita socco, Claud. de 
Consul. Mall. 'T'heod. 314, i. e. comedum agere: hence, 
mons choris personatur, Solin. 24 (37). II. 7o re- 
sound, ring ; Baie non loquuntur solum, verum etiam 
personant, huc unius mulieris libidinem esse prolapsam, 
ut, &c., Cic. Col. 20. in. : aures personant vocibus, Cic. 
ad Div. vi. 18 (19), hear : id personabat totis passim cas- 
tris, Liv. xli. 2, resounded : domus personuit canibus, 
Hor. Sat. ii. 6, 115: domus cantu et cymbalis personaret, 
Cic. Pis. ro. in. : hence, III. 7o make one's self 
heard, to cry or bawl out, make a noise ; tribuni in foro 
personare, Liv. iii. 10, to call out: cithara lopas perso- 
nat, Virg. /En. i. 741 (745), made himself heard upon 
his lyre, played on his lyre: also seq. accus. ; aciem di- 
rexit et classicum personavit, gave a signal for fighting, 
fig., Apul. Met. v. ante med. p. 164, 24. Elmenh.: thus 
also, Bai: non loquuntur solum, verum personant, &c., 
Cic. (see above). N. B. Perf. personavi; e.g. persona- 
vit, Apul. (see above) : thus also, juvabit (me) ore perso- 
nasse Christum, Prud. Peristeph. pref. 34. 

PrnsOxo, are, (from persona), to f'urnish with a. mask ; 
hence, personatus, a, um : see Personatus. 

PrERsÓNUS, a, um, (from persono, are), resounding ; 
virgulta persona cantu, Petron. 120 : Io persona sistro, 
Val. Fl. iv. 418: lata camporum balatu, hinnitu— perso- 
na, Mamertin. in Grat. Act. ad Julian. 10. 

PrEnsoRBÉO, ére, (from per aud sorbeo), £o absorb, 
drink in; spongia persorbens, Plin. H. N. xxxi. rr. in. 
$- 47- 

PERsPECTE, adv. (from perspectus, a, um), with in- 
sight or discernment ; ut docte et perspecte sapit ! Plaut. 
Mil. iii. r, 161. 

PrnsPEc'TIO, onis, f. (from perspicio), insight into any 
thing; et ideo terrenum adhuc animal rerum celestium 
perspectionem non capit, Lactant. i. 8. prope fin. 5. 68, 
where some earlier edd. have perfectione : mens hominis 
—Jlonge a veri perspectione summota est, Lactant. de Ira 
Dei 1. $. 4, where some earlier edd. have, a Dei perfec- 
tione, also, a Dei perspectione : contemplatio perspec- 
tionem sibi vindicat veritatis, Augustin. Civ. D. viii. 4. 
med. 

PrnspPECTO, are, (freq. of perspicio), i. q. perspicio ; 
I. To look, view, look all about ; quin tu is intro, atque 
otiose perspectas (domum), ut lubet? Plaut. Most. iii. 2, 
128. II. T'o look at; certamen, Suet. Aug. 99. 

PrnsPECTOR, oris, m. (from perspicio), one tha£ looks 
into or understands ; mentis perspector lesus, Juvenc. 
ii. 276. in c. 4. Johannis, where others read prospector. 

PrEnsPECTUS, a,um. See Perspicio. 

PrRsPÉCULOR, ari, (from per and speculor), zo look, 
or, to look to a place, or, to give attention to; de vallo per- 
specularetur, Auct. B. Afric. 315 but ed. Oudend. reads 
prospec.: also, exit in litus——perspeculatum is said to oc- 
cur, Plin. H. N. viii. 26. $. 40; but edd. Hard., Elzev., 
and several others, have speculatum ; and in ed. Hard. 
cum pref. Franzii, perspeculatum is not mentioned as a 
different reading. 

PxnSPERG0, si, sum, 3. (from per and spargo), £o be- 
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sprinkle, wet ; ligna amurca, Cato R. R. 130: Prusiadem 
urbem adluit Hylas flumen, et perspergit Hylas lacus, 
Solin. 42 (54) : orationem tanquam sale perspergere, Cic. 
Or. i. 34. extr. à 

, PrEnsriícAnBÍLIS, e, (from perspicio: prop. and accord- 
ing to analogy, from perspicor, ari, as conspicor, ari, 
and this from perspicio), i. q. conspicuus, that may be 
seen; "larsus urbs perspicabilis, Ammian. xiv. 8 (25); 
and Augustin. Ep. 32. ad Paulin. 

PrnsPICACE, adv. (from perspicax), i. q. perspicaciter, 
acutely; quam perspicace, quam benigne, quam cito! 
Afran. ap. Non. 11. n. 3t. Others read perspicate. 

PrnsrícAcÍA, e, (from perspicax), i. q. perspicacitas ; 
e. g. quod ipsum perspicaciam aliquam significaret, Cic. 
Att. xv. 165 but most edd., e. g. Ernest., &c., have egoxoe» 
for perspicaciam ; and so this word is without authority. 

PrnsPícaAcÍTAs, àtis. f. (from perspicax), penetration, 
discernment, sharpsightedness ; tanta es perspicacitate, 
Cic. Att. i. 18. prope fin. 

PrnsrÍCACÍTER, adv. (from perspicax), sharpsightedly, 
acutely ; inquirere, Ammian. xxix. 4 (9). 

PrnsPrCATE. See Perspicace. 

PEnsPÍCAX, acis, (from perspicio), penetrating, dis- 
cerning, sharpsighted ; Cic. Offic. i. 28. extr. : Ter. Heaut. 
V. I, 1: Cic. Offic. iii. 26. e poeta : ad aliquid, Ter. Heaut. 
ii. 3, 29 : homo perspicacior Lynceo, Apul. Met. ii. post 
med. p. 124, 38. Elmenh. 

Prnsriícintiris, e, (from perspicio), visible, clear ; solis 
enim splendor perspicibilis et patens, sine ullis obscura- 
tionibus est per omnem mundum, ut etiam nobis adparet, 
&c., Vitr. ix. 4. ante med. 

PrEnsrÍCÍEN TÍA, c, f. penetration ; veri, Cic. Offic. i. 


PrnsrÍcio, exi, ectum, 3. (from per and specio), £o 
look or see through or into; quo ne perspici quidem pos- 
set, Ces. B. G. ii. 17 ; or here it may mean simply, to see, 
see into : epistolas, Cic. Att. xvi. 5. extr., to look through; 
read through. ^ I. T'o see or look to a place; quo ne per- 
spici quidem posset, Caes. (see above) : perspici ccelum vix 
posset, Liv. xl. 22, to see the heaven, or, to look towards 
heaven : also simply, £o see ; indignum iis, qui altius per- 
spiciebant, et——arbitrabantur, Cic. Verr. Act. i. 7. med., 
who saw deeper or farther: colum, Liv. (see above): res 
gestas, Lucret. i. 479 : hoc, quzso, perspicite et cognos- 
cite, Cic. Agr. ii. 35 : minimis id granis constat, ut vix 
perspici quedam possint, Plin. H. N. xvii. ro. post med. 
$. 14 : perspicito prius, quid intus agatur, Plaut. Cas. iii. 
6, 24 : perspicite etiam atque etiam——introspicite—men- 
tes, &c., Cic. Sull. 27, look at, consider: hence, I1. 
To view carefully, look carefully at a place, view, survey, 
examine, search into ; domum, Cic. ad Div. v. 6. extr. ; 
ix. 15. extr., to view, contemplate : thus also, villam, Cic. 
Mil. 20: viam, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: in castra venire 
operis perspiciendi causa, Ces. B. G. vii. 44 : si quis in 
celum adscendisset, naturamque mundi et pulchritudi- 
nem siderum perspexisset, insuavem illam admirationem 
ei fore, Cic. A mic. 23. prope fin. III. To observe care- 
fully, look into, notice, observe ; fidem alicujus, Cws. B. 
G. v. 5: virtutem, fidem alicujus, Cic. Verr. ii. 2 : nol- 
lem adcidisset tempus, in quo perspicere posses, quanti te 
facerem,—quamquam in consuetudine quotidiana perspex- 
isses, sicut. perspexisti, Cic. ad Div. iii. ro. post in. : qui- 
dam in parva pecunia perspiciuntur, quam sint leves, Cic. 
Amic. 17 : si naturam mundi et pulchritudinem cxli per- 
spexisset, Cic. A mic. 23. (see above) : aliquid conjectura, 
Cic. Manil. 9, to guess: hence, perspectus, a, um, o5- 
served, ascertained, clearly perceived, certain; virtus, Cic. 
Balb. 6: erit ei perspectum, Cic. Or. 34 : Clodii animum 
perspectum habeo, i. e. perspexi, Cic. ad Brut. Ep. 1 : tua 
erga me mihi perspectissima benevolentia, Cic. Att. xi. 1 : 
omnia ad me perspecta et explorata perscribas, ib. iii. 15. 
extr. 

PrnsrÍcUE, adv. (from perspicuus, a, um), I. Vi- 
sibly, manifestly ; perspicue falsa, Cic. Fin. iii. 3. extr. : 
homines loquebantur, aperte jam ac perspicue nulla esse 
judicia, Cic. Verr. Act. i. 7. post med. II. Cearly ; 
expedire, Cic. Fin. iii. 3. extr.: quas (literas) miscebo 
agrestibus negotiis, quam potero dilucide atque perspicue, 
Plin. H. N. xviii. 28. post med. 8$. 68, 3. 

PrnsrPÍcUÍTAs, àtis, f. (from perspicuus, a, um), 

I. Transparency, clearness ; sunt, qui maxime probent 
vitream perspicuitatem in his (gemmis), Plin. H. N. 
xxxvii. 1o. post in. $. 54: et perforatos (beryllos) gra- 
tiores fieri—causa perspicuitatis, ib. c. 5. prope fin. $. 
20. II. Perspicuity, evidence, clearness ; quod nihil 
esset clarius ivzeysíz, (perspicuitatem aut evidentiam nos, 
si placet, nominemus), Cic. Acad. iv. 6. med. : perspicui- 
tas enim argumentatione elevatur, Cic. Nat. D. iii. 4. in. : 
perspicuitas in verbis przecipuam habet proprietatem, 
Quint. viii. 2. in. T 

PrnsrícUus, a, um, (from perspicio), I. Trans- 
parent, clear ; aqua, Ov. Met. v. 588: probatur (sal) 
quam maxime perspicuus, rectis scissuris, Plin. H. N. 
xxxi. 7. ante med. &. 39: gemma, Martial. vi. 68, 5 : ca- 
lix, ib. iv. 86, 2 : nix, Stat. Sylv. iii. 3, 94, crystal. 

II. zpparent, clear, evident, perspicuous ; mors, Cic. 
Dom. 24: perspicua sua consilia omnibus fecit, Cic. Verr. 
Act.i. 2: nisi id perspicuum res ipsa fecerit, Cic. Rosc. 
Am. 7: quid potest esse tam apertum, tamque perspicuum 
quam esse aliquod numen, Cic. Nat. D. ii. 2: quia non 
confidebas tam esse ià perspicuum, quam tu velles, ib. iii. 
4: quasi perspicuum sit constetque inter ommes, eos esse 
deos, quos, &c., ib. 


PrmsPIRO, are, (from per and spiro, are), — I. To 
breathe, respire; Cato R. R. 157. med. II. To blow, 


or, to blow constantly ; illos (ventos) statos atque i- 
rantes, Plin. H. N. ii. 45. An riis PX aae. ui 
read semper spirantes. 
PrnsTERNO, stravi, stratum, 3. (from per and sterno), 
i. q. sterno, to make even. or level : hence, viam, i. e. to 
pave; via perstrata ad Bovillas, Liv. x. 47: cum fuerit 
hoc ita perstratum, supra nucleus inducatur, Vitr. vii. r. 
extr. vede i. 
PrnsTIMÜLO, are, (from per and s 
rouse, incite, stimulate; Agrippine quoque 
ciebantur pravis sermonibus tumidos spir 
lare, Tacit. Ann. iv. 12. extr. E 
PrEnsTÍNO, are, i. q. prestinare, i. e. eme 
percontato pretio, viginti drachmis (] 
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Apul Met. i. prope fin. ed. Ald. et Junt. But edd. 
Vule. and Elmenh. p. 113, 15, Oudend., and others, have 
preestinavi. 

PrnsTO, Íti, atum, are, (from per and sto), to stand 
firmly or continue standing ; arbor, quz perstitit toto an- 
no, Ov. Fast. iii. 137: diem totum, Liv. xliv. 33: hence, 
I. To persist in any thing, persevere, continue ; in pra- 
vitate, Cic. Acad. iv. 8: in eo, therein; negant enim 
posse ; et in eo perstant, Cic. Offic. iii. 9. prope fin. : per- 
tinacissimus fueris, si in eo perstiteris, ad corpus ea, qu» 
dixeris, referre, Cic. Fin. ii. 33. ante med., where observe 
the infin. referre after in eo, for ut referas: in impuden- 
tia, Cie. Rosc. Com. 9. extr.: in sententia, Ces. B. G. 
vii. 26: perstaturum in incepto, Liv. viii. 34 : in decreto 
perstaretur, Liv. Ep. 49. ante med.: also without in; 
e. g. amore, Sen. Troad. 591: again, eadem mens per- 
stat mihi, Virg. JEn. v. 812: talia perstabat memorans, 
ib. ii. 650 : persta atque obdura, Hor. Sat. ii. 5, 39: qui 
perstas indeclinatus amico, i. e. manes, Ov. Pont. iv. 10, 
83. Also with an infin.; persto condere semen humo, 
Ov. Pont. i. 5, 34: aspernari, Tacit. Ann. iv. 38 : con- 
tendere, Sil. v. 104 : non cedere, Val. Fl. vii. 58. IL 
To remain constant, to last ; nihil est, quod perstet, Ov. 
Met. xv. 177: perstet hyems, Ov. Her. xviii. 206, may 
continue. 

PrEnsTRATUS, a,um. See Persterno. 

PEnsTRENÜE, adv. (from perstrenuus, a, um, which 
perhaps does not occur, or from per and strenue), very 
actively, very hastily, very quickly; abi perstrenue, "Ter. 
Ad. ii. r, 13, but here most edd. read abi prestrenue, go 
quickly; or, abi prz strenue, lead the way quickly. 

PrnsTRÉPO, ui, itum, 3. (from per and strepo), 

I. To sound through ; turba salutantum perstrepit cedes, 
Claud. in Ruffin. i. 213, sounds in. II. To sound, or 
sound much, make a noise, vresound, echo, ring ; abeunt 
lavatum, perstrepunt, Ter. Eun. iii. 5, 52, make a noise: 
rumor in aura perstrepit, venisse, &c., Stat. Achill. ii. 
76. III. To resound with any thing, passivé ; quati 
fores interdum et frequenti clamore janue nostre per- 
strepi, Apul. Met. iii. post in. 

PEnsTRICTÍO, onis, f. (from perstringo), for perfrictio ; 
Veget. de Re Vet. i. 35. in. (al. ii. 7. in): i. 38. (al. ii. 
10). $. 1 and 3. But perhaps in all these passages we 
should read perfrictio, which word is found, ib. i. 42, r. 
(al. ii. 14, 1) : i. 56. (al. ii. 28). $. 32 : ii. (al. iii.) 36, r, 
&c.; and ed. Schneid. (1797), has in the above passages 
perfrictio, i. 56, 32 : ii. 36, &c. 

PrnsTRICTUS, a, um. See Perstringo. 

PrnsTRINGO, inxi, ictum, 3. (from per and stringo), 
I. To bind, bind closely ; vites, Cato R. R. 32: hence, 
perstrictus gelu humor, Plin. H. N. xvii. 24. post in. 
$. 37, 1, fettered, i. e. frozen ; but edd. Hard. et Elzev., 
&c. read prestrictus : stomachus nimio rigore perstrictus 
nec coquere poterit, &c., Veget. de Re Vet. iii. (al. vi.) 
55. post in. $. 3. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads con- 
strictus. II. To graze, touch lightly lengthwise ; fe- 
mur perstrinxit Achate, Virg. /En. x. 344 : hence, so- 
lum aratro, Cic. Agr. ii. 25, to plough through: thus 
also, vomere portam, Cic. Phil. ii. 40: Ajacem flamma 
(i. e. fulmen) perstrinxit cadens, Sen. Agam. 534: artus 
ferro perstrinxerat, Stat. Achill. i. 480 : hence fig. i. e., £o 
lay hold on, attack, seize ; horror ingens spectantes per- 


stringit, Liv. i. 25, a trembling ran over them, a trem- | 


bling came upon them: thus also, perswinxerat horror 
ipsum, Val..Fl. vii. 81 : ecce novus mentem perstringere 
languor incipit, ib. vii. 194: hence, r. 7'o wound slighily, 


fig., or to censure, injure by speaking acrimoniously, &c. ; | 


aliquem suspicione, Cic. Sull. 16 : consulatus meus eum 
perstrinxerat, Cic. Brut. 94. in., it vexed him (that I was 
consul), offended him, he was envious at it: voluntatem 
Antonii asperioribus facetiis, Cic. Planc. 14, to censure, 


find fault with : thus also, aliquem vocis libertate, Cic. | 


Sext. 6: quod in omni laude Pompeiana perstrictus es- 
set, Cic. Att. i. r4. ante med., injured, blamed, or cen- 
sured. 2. T'o go or run through, i. e. to relate briefly ; 
cursum vitz, Cic. Phil. ii. 19: in animo est leviter trans- 
ire ac tantummodo perstringere atque adtingere unam- 
quamque rem, Cic. Rosc. Am. 32. extr.: thus also, per- 
quam leviter perstrinxi atque adtigi, Cic. Or. ii. 49. extr. 
3. Oculos or aciem oculorum, &c., to wound the eyes, 
i.e. to affect them so as to weaken or destroy the vi- 
sion, to weaken the sight, dazzle, blind ; oculos mentis 
perstringit, Cic. Sen. 125; but here edd. Grev. and Ernest. 
read prewstringit: aciem oculorum perstringat, Plaut. 
Mil.i. 1,4; but here ed. Gron., Taubmann., Camerar., 
&c. read prestringat ; and some, as ed. Douz., have prz- 
stinguat, since these three verbs are frequently con- 
founded : thus also, aciem animi perstrinxerat, Cic. Phil. 
xii. 2, where we find also prestrinxerat in ed. Ernest. and 
Grev.: aciem boni ingenii perstringi posse, Cic. ad Brut. 
Ep. 18. med., where also we find prestringi in ed. Er- 
nest.; again, cum solis radii visus perstrinxere nostros, 
Plin. H. N. ii. 18. $. 16. ed. Hard. et Elzev., &c.: se 
auri splendore adspectus omnium perstringere, Auct. ad 
Herenn. iv. £o, where we find prestringere in ed. Ernest. : 
thus also, aliquem ; e. g. caveretis, ne vos perstringeret 
aliquis. currentis facundie  modulatus sonitus, blind, 
Gell. xi. 13. prope fin. : juvenem multo perstringunt lu- 
mine, Stat. "Theb. v. 666. ed. Gron.: thus also, aciem 
gladii, to blunt, dull: sunt et parva gratia saporis——syl- 
vestria ;—et vis tanta, ut aciem gladii perstringat, Plin. 
H. N. xv. 14. $. t&. extr. edd. Hard. et Elzev., &c.: 
also, perstringis aures murmure minaci cornuum (in li- 
bro tuo), Hor. Od. ii. r, 18, i. e. obtundis, tangis, in read- 
ing your description they fancy that they hear the sound 
of the trumpets (in battle). N. B. For this word many 
€ritics read prestringere, especially when it is used of the 
eyes, of the body or mind, although the Codd. have the 
former more frequently: thus, Cic. Phil. xii. 2, Grovius 
reads, from a Cod. MS., prestrinxerat, in which he is 
followed by Ernesti. I think that perstringere would 
suit very well in this sense when the Codd. have it. 
Others would read praestinguere for it, as Lambin. ad 
Plaut. Mil. i. r, 4. 

PrnsrRÉO, xi, ctum, 3. (from per and struo), £o erect, 

3 parietem, Vitr. vii. 4. 

Prnsrüpiosr, adv. (from perstudiosus, a, um), very 
eager or desirous ; audire, Cic. Brut. 56. extr. 

PrnsTÜDÍOsUs, a, um, (from per and studiosus, a, 


PERSUADEO 


um), very eager in any thing, very desirous, very much 
inclined ; Graecarum literarum, Cic. Senect. r. extr. : mu- 
sicorum, Cic. 'T'usc. v. 22. 

PxnsuADÉO, si, sum, 2. (from per and suadeo), to per- 
suade, I. i. e. to cause one to believe any thing, to con- 
vince, to talk one into ; in which sense the person who is 
persuaded is put in the dative, and the thing is expressed 
with de, or by an accus., or by an accus. and infin. ; mi- 
litibus persuasit, se proficisci, &c., Nep. Eum. 3: in pri- 
mis hoc volunt persuadere, non interire animas, Ces. B. 
G. vi. 13: oratoris officium est dicere ad persuadendum 
adcommodate, Cic. Or. i. 31 : persuadentia verba, Ov. 
Art. i. 371 : de paupertate non persuaseris, Cic. Tusc. 
iv. 27. extr.: hoc cum mihi non modo confirmasset, sed 
etiam persuasisset, egit mecum, &c., Cic. Att. xvi. 5. ante 
med.: quorum si utrumque (Pompeio) persuasissem, in 
has miserias non incidissemus, Cic. Phil. ii. 10: hence, 
si ab iis, qui ante dixerunt, jam quiddam auditori persua- 
sum videtur, Cic. Invent. 17. in. "l'hus also, persuadere 
sibi, £o persuade or convince one's self, i. e. to believe, or, to 
believe for certain, to be convinced ; velim tibi ita persua- 
deas, me tuis consiliis nullo loco defuturum, Cic. ad Div. 
xi. 5. extr., that you are convinced, think it certain : 
sic volo te tibi persuadere, mihi neminem esse cariorem 
te, Anton. ad Cic. in Ep. Cic. ad Att. x. post Ep. 8: 
quomodo mihi persuadeo, Cic. Rosc. Am. 2. extr., as 
I feel certain, am convinced: hence, in the passive, 
persuadetur mihi, tibi, &c., I am convinced, feel cer- 
tain; sibi persuaderi, eum, &c., Ces. B. G. i. 40: per- 
suasum est (mihi) facere, cujus nunc me facti pudet, 
Plaut. Bacch. iv. 9, 93, I believed that I ought to do 
that; so that debere is to be understood, which must fre- 
quently be done; (see Perscribo); or this may mean, I 
have been incited or enticed to it, or (then) determined 
thus to do something; (see II): hence, part. persuasus, 
a, um, of which one is persuaded ; malo viso atque per- 
suaso, Cic. Tusc. iii. 29 : hence, persuasum mihi est, I 
am persuaded ; de re, Brut. et Cass. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. 2. in. : also, persuasissimum mihi est, Lepidum recte 
facturum nunquam, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 9, Tam 
most convinced, feel quite assured : thus also, persua- 
sum habere, Cic. Verr. v. 28. extr.; Ces. B. G. ii. 2, 
to be persuaded or convinced, to feel certain: thus 
also, persuasissimum habere debebit, aut in totum aut 
certe plurimum domi se morari oportere, Colum. xii. 1. 
post med. 8$. 5. But sometimes the person persuaded is 
found in the accus.; hospitem, Petron. 62: te persua- 
deam, ib. 64; in both which passages it is followed by ut, 
and so both, in respect of meaning, may belong to II: 
quis te persuasit ? Enn. ap. Serv. ad Virg. /En. x. 100: 
hence may be said also, persuadeor, deris, detur, &c.: 
hence, persuasus, a, um frequently occurs: quorum 
auctoritate adducti, Cesarisque nomine persuasi, a rege 
Juba desciscunt, Auct. B. Afr. 55. "P'hus also, persua- 
sus est; e. g. hoc si non cogitat, felix est: si scit et per- 
suasus est, quid irascitur el, qui— scribit ? Ceecin. in Cic. 
Ep. ad Div. vi. 7. post in.: cum animus auditoris per- 
suasus videtur, Auct. ad Herenn. i. 6: jamdudum per- 


| suasus erit; miserebitur ultro, Ov. Art. iii. 679 : tandem | 


persuasa est jurejurando (lupi) gruis (nominat. for grus), 
Phedr. i. 8, 7: Capuam persuasum pacisci, Val. Max. 
iii. S, r : nihil erat difücile, persuadere persuasis mori, 
those who were resolved to die, Justin. ii. x1 : quod pro- 
pius Romanos adcessisset, persuasum (sc. se esse) loci op- 
portunitate, Ces. D. G. vii. 20. ante med. — II. 7'o persuade 
to do any thing, to induce, prevail upon ; persuadentia ver- 
ba, Ov. (seeabove). In this case besides the dative (some- 
times the accus., see above) of the person, the thing is 
expressed by ut; huic persuadet, uti ad hostes transeat, 
Ces. B. G. iii. 18: huic persuadet, regnum petat, Sallust. 
Jug. 35 (39) in., where ut is omitted: persuaderes, ut 
operam daret, Plaut. Truc. i. 2, 98 : also, but perhaps 
rarely, by an accus. and infin. ; persuadet ei, tyrannidis 
finem facere, Nep. Dion. 3: quod cum ita fieri persua- 
sissent, &c., Gell. iv. 5: again, without a case; persua- 
sit nox, amor, vinum, "Ter. And. iii. 5, 23, incited, al- 
lured, seduced ; to this belongs from I., persuadet hospi- 
tem, ut, &c., Petron. 62 : te persuadeam, ut, &c., ib. 40 ; 
for, as to the accus. of the person, that is common to both 
meanings: since also such expressions as the following 
belong to this; namely, persuadeor, persuasus sum, &c., 
(see I.) : hence, persuasus sum, es, est, &c., J am talked 
into it, incited, or induced to, I am resolved, have deter- 
mined ; persuasis mori, Justin. ; (see above) : also with 
an accus. of the thing; at least to this belongs from 
L, quorum utrumque si (Pompeio) persuasissem, &c., 
Cic. Phil. ii. 10 : hence, persuasum est facere, cujus nunc 
me facti pudet, Plaut. Bacch. iv. 93, I have been induced 
or tempted thereto, or, I have resolved thereupon. 

PrnsuasiniíLIS, e, (from persuadeo), that a person 
can convince another of, that a person allows himself to be 
convinced of ; persuasibilia, Quint. ii. 15. $. 13 and $. 17: 
persuasibile, ib. $. 16 and 21 : argumenta persuasibilia, 
Ib. ii. 21. in. 

PrEnsUASÍBILITER, adv. (from persuasibilis), persua- 
sively, in a persuading manner; dicere, Quint. ii. r5. 
$. 14 and 22. ex Hermagora et Cornelio Celso. 

PrEnsuasÍo, onis, f. (from persuadeo), I. A per- 
suading, prevailing upon, persuasion ; dicere adposite ad 
persuasionem, Cic. Invent. i. 5: nec difficilis persuasio 
fuit, Justin. xxxiv. 4. II. 4 persuasion, opinion, be- 
lief ; persuasio est, they believe ; adeo ut nervos quoque 
abscissos illitis (cossibus) solidari intra septimum diem 
persuasio sit, Plin. H. N. xxx. 13. ante med. 8. 39. Hard., 
where earlier edd. e. g. Elzev., &c. read persuasum sit: 
durat tamen tradita persuasio in magna parte vulgi, ve- 
neficiis et herbis id cogi, ib. xxv. 2. ante med. 8$. 3: ali- 
cujus, Quint. ii. 3. in. 5 xi. 3, 143, opinion : arrogans per- 
suasio de se, ib. ii. 4, 16 : vana persuasio de se, ib. ii. 2, 
12: persuasio nationum, the opinion of people, ib. v. 11, 
38: persuasionis plenus, cuncta fato agi, i. e. credens, 
sibi persuadens, &c., Suet. Tiber. 69: falsam sibi scien- 
ti: persuasionem induere, Quint. i. 1, 8, a false idea of. 

PERSUASORIUS, a, um, (from persuadeo), i.e. ad per- 
suadendum pertinens; e. g. persuasoriis adsertionibus, 
Suet. Dom. 8. in. ed. Casaub. ; but perhaps unsuitably. 
Gronovius reads perfusoriis, and thus have the later edd., 
as Grev., Ernest., &c. 

PERSUASTRIX, icis, f. (from persuadeo), she that per- 


PERSUASUS 


suades to any thing ; eccas tandem : probri perlecebrae et 
persuastrices, Plaut. Bacch. v. 2, 47. 

PrEnsUASUS, a, um. See Persuadeo. 

PrnsvuaAsUs, us, m. (from persuadeo), i. q. persuasio, 
a persuading, persuasion ; optio vobis datur, velitis casu 
illo itinere Varenum usum esse, an hujus persuasu et in- 
ductu, Cic. pro Vareno ap. Quint. v. ro. med. &. 69: 
emit fidicinam— persuasu servi, Argum. Plaut. Epid. 

PrnsuaviTEn, (from persuavis, which perhaps does 
not occur, or from per and suaviter), very pleasantly ; 
Augustin. Music. iv. 13. 

PrnsunTILIS, e, (from per and subtilis), I. Very 
Jine, subtile, or thin ; animum esse persubtilem, &c, Lu- 
cret. iii. 180. II. Of a speech, very fine or very beau- 
liful ; oratio, Cic. Planc. 24. 

PxnsUurLco, avi, atum, are, (from per and sulco, are), 

I. T'o till, make furrows or plough through ; agrum, &c., 
seems not to occur. II. Fig. to furrow through ; rugis 
persuleata genas, Claud. in Rufin. i. 136 : maria persul- 
cantes; Apul. Met. iv. post med. p. 157, 2. Elmenh. ; but 
ed. Vulc. and several other edd. have persultantes. 

PEnsULTATOR, Oris, m.(from persulto), one that jumps 
and runs about a place; litoris Baiani, Symmach. Ep. 
vi. 23 (22). 

PERnsurLTO, avi, atum, are, (from per and salto), 

I. T'o bound or run through, to bound or frisk to and fro, 
&c., sometimes simply fo bound, frisk, caper ; solo stabili, 
Liv. xliv. 9: in agro, Liv. xxxiv. 20: super durata glacie 
stagna, Sen. Provid. 4. extr.: qui ante vallum more gen- 
tis cum carminibus tripudiisque persultabant, Tacit. Ann. 
iv. 47 : Germani notis vadis persultabant, Tacit. Hist. v. 
I5: àt non—tam levibus persultat equis, Sil. iii. 385 : 
adspice elephantorum jugo colla submissa, taurorum pue- 
ris pariter ac feminis persultantibus terga impune calcata, 
Sen. de Ira ii. 31. — Also with an accus.; fere pecudes 
persultant pabula leta, Lucret. i. 14: captam ltaliam, 
"Tacit. Hist. iii. 49 : maria persultantes Trritonum cater- 
vie, Apul. Met. iv. post med. p. 157, 7. Elmenh. 1I. 
Aliquid persultare, £o say in command, to command, or 
simply, fo say ; hoc persultanti, Prud. Peristeph. xi. de 
S. Hippol. 77. II. T'o sound, resound, be heard ; vox 
persultat, ib. Hamart. pref. 10: hence, fo be heard speak- 
ing, to say, command, &c. ; hec persultanti, Prud. (see 
above). 

PrnTA, 8 town of Lycaonia ; Ptol. et Notit. 

PrmrÁBÉO, ui, 2. (from per and tabeo), i. q. tabeo ; 
e. g. pertabuit, Sever. : see Pertabesco, for it may belong 
to that verb. 

PrERTÁBESCO, bui, 3. (from pertabeo, or from per and 
tabesco), to be consumed, or to pass away by degrees ; la- 
pis pertabuit igni, Sever. /Etn. 472. 

PrRmT;EDÉO, düi, sum, 2. (from per and tdeo), i. q. 
txdeo, fo be tired of any thing, to feel disgust or weari- 
ness ; cum jam ommes verbis defatigati perteduissent, 
Gell. i. 2. ante med. $. 6: see Pertedesco: mulieres fere 
omnes exosus fuisse dicitur; sive quod natura abhorruit 
a mulierum coetu, sive quod duas simul uxores habuerat, 
quarum matrimonii pertedehat (sc. ille), Gell. xv. 20. 
ante med.; or we may understand illum ; then it is used 
impersonaliter and belongs to the following : hence, per- 
tesus, a, um, weary or tired of any thing, with a genit. 
and accus. ; lentitudinis, 'Tacit. Ann. xv. 51 : ignaviam, 
Suet. Ces. 7. But it is used much more frequently, and 
in the earlier writers, impersonaliter, without being pre- 
ceded by a person or subject (nominat.), in which case, 
the person who feels the weariness or disgust is put in 
the accus., and the object. i. e. that which occasions the 
weariness or disgust, in the genit.: pres. pertzdet, im- 
perf. pertedebat; e. g. quarum matrimonii pertedebat 
sc. illum, Gell. xv. 20; or Gellius may have understood 
ille, (see above) : perf. pertzesum est, &c. ; e. g. pertesum 
est enim (me) levitatis, Cic. Q. Fr. i.2, 2: nunquam sus- 
cepti negotii eum pertzesum est, Nep. Att. r5: decemvi- 
rorum vos pertesum est, Liv. iii. 67: ita me ibi male 
convivii sermonisque pertesum est, Plaut. Most. i. 4, 4 : 
exit sepe foras magnis ex edibus ille, esse domi quem 
pertesum est, Lucret. ii. 1074 : si non pertzsum thala- 
mi tedique fuisset (sc. me), huic potui, &c., Virg. /En. 
iv. 18.  N. B. r. Also with a dative; pertesum vos mihi 
esse, Gracchus ap. Diomed. r. 2. Pertisum is read by 
some for pertesum, see Cic. Or. 48. in.: cf. Paul ex 
Festo, where we read, Pertisum pro pertesum dixerunt 
antiqui. 

PrmTJ4rDESCO (dui), 3. (from pertedeo, or from per 
and twdesco), to be somewhat wearied or disgusted with 
any thing ; nolite multum dare, ne pertedescat (sc. ille 
or homo), Cato R. R. 156. post med. Unless we under- 
stand illum, then it would be used impersonaliter. N. B. 
Perteduissent, Gell. (see Pertedeo), does not seem to 
belong to this. 

PrmTANGO, cre, (from per and tango), I. To 
touch. IL i.e. fo pour over ; pullum assabis et suo 
sibi jure pertanges, Apic. vi. 9: add. viii. 8. 

PrEnTE, es, a town of Lycaonia : see Perta. 

PrnTÉGO, xi, ctum, 3. (from per and tego), £o cover ; 
villam, Plaut. Rud. i. 2, 35: hence fig. ; benefacta bene- 
factis, ne perpluant, Plaut. Trin. ii. 2, 41. 

PrnTrÉwÉRAnÍUS, a, um, (from per and temerarius), 
very inconsiderate, very vash ; cum perabsurdum sit per- 
que temerarium, Cod. Just. xi. 21, 2, where it is sepa- 
rated, as in several such adjectives : see Per. 

PrRTENDO, di, sum (tum), 3. (from per and tendo), 

prop. £o spread out, extend : hence, sc. se or gressus, 
I. To go to a place ; Romam, Liv. v. 8. extr. : ad castra, 
Hirt. Alex. 30. IL. To exert one's self: hence, r. 
To carry through, go on with, maintain ; non Jicere, ut 
cceperam, hoc pertendere, "'er. Heaut. v. 5, 9 : si incipies, 
neque pertendes naviter, ib. Eun. ii. r, 6: se innocentem 
in tormentis esse pertendat, maintained, Quint. ix. 2, 83. 
a. To persevere, persist in, not to. give up ; in re, Varr. 
L. L. iv. r. in. : thus also, quod si pertendens animo ves- 
tita cubaris, scissa veste meas experiere manus, Propert. 
ii. 12 (15), 17 : thus also, neque pertendes naviter, Ter. 
(seeabove). ILL. Tocompare ; nos Pompeii decretum eum 
legibus conferemus? cum fcederibus omnia acerbissima 
diligentia pertendemus ? Cic. Balb. 5; but ed. Ernest. 
and several others read perpendemus, and Ernesti has 
put a note of interrogation after feederibus. 

PERTENTO, avi, atum, bi (from per and tento), per- 

Io 
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haps, 4o apply one's self to any thing or person. I. In 
order to investigate any thing; hence, 4o prove, evamine, 
try, put to the test ; aliquem, T'er. And. iii. 4,9: Tacit. Ann. 
vi. 20 : alicujus animum, "Tacit. Hist. i. 29 : pugionem, 
ib. ii. 49, to try or see whether the dagger be good: 
omnia pertento, omnia experior, Plin. Ep. i. 20. post 
med. 8. 15, try every thing : cum hsec ita erunt perten- 
tata, (thus also, hic patris /Enec suspensam blanda vicis- 
sim gaudia pertentant mentem), Vitr. viii. t. extr.: Dio- 
genes pertentatus a dialectico, Gell. xviii. r3, in the title, 
l1. e. put to the test, or, attacked. II. In order to la- 
bour at it: hence, /o think or meditate upon ; adminis- 
tratio negotii pertentabitur, Cic. Invent. ii. 12. in. : cau- 
sam totam pertentare et perspicere, Cic. Or. ii. 78. prope 
fin. : thus also, tu. perspice rem et pertenta, Cic. Q. Fr. 
i.4.extr.  IIL. In order to join one's self with, or to in- 
jure, another ; hence, 7o attack, fall upon, seize, pervade ; 
Latona tacitum pertentant gaudia pectus, Virg. /En. i. 
502 (506) : nonne vides, ut tota tremor pertentet equo- 
rum corpora, Virg. Georg. iii. 250: dum prima lues— 
veneno pertentat sensus, Virg. /En. vii. 355 : tam dulcis 
sonus pertentabat aéra, Petron. 127 : Diogenes pertenta- 
tus a dialectico, Gell. (see above) : vinolentia et fatiga- 
tione pertentatus—stertebat, Apul. Met. i. post med. p. 
107, 1o. Elmenh. 

PrEnTEÉNÜ:, e, (from per and tenuis), I. Very 
small, very thin ; sabulum, Plin. H. N. xviii. 6. post in. 
$. 7, 2: hence, II. Fig. very small, very trifling, very 
weak ; spes, Cic. ad Div. xiv. 3 : discrimen, Cic. Agr. ii. 
32: suspicio, Cic. Cluent. 6o. extr. : ars, Cic. Or. i. 23: 
argumentum, Cic. Verr. Act. i. 6. extr. 

PrnTÉrPÍDUS, a, um, (from per and tepidus, a, um), 
very lukewarm ; aqua, Vopisc. in Carin. r7. 

PrEnrÉREBRO, avi, atum, are, (from per and terebro), 
to bore through ; columnam, Cic. Divin. i. 24 : lapis per- 
terebratur, Vitr. viii. 7. med.: aures etiam sequitur ut 
habeant curvis perterebratas anfractibus, Arnob. iii. ante 
med. p. 135. Herald (al. p. 107). 

PrnTERGÉO, si,sum, 2. (from per and tergeo), (per- 
haps also pertergo, si, sum, 3.), /o wipe, dry up; men- 
sam pertersit gausape, Hor. Sat. ii. 8, 11 : vasa spon- 
gia pertergere, Colum. xii. 9. $. 2 : hence, isque (ar) ita 
per nostras acies (i. e. oculos) perlabitur et quasi perter- 
get pupillas atque ita transit, Lucret. iv. 250, touches, 
beats upon: thus also, agitatur et nostros oculos perterget 
longior aura, ib. 253. | N. B. Pertergere, Colum., and 
pertersit, Hor., may be from pertergeo and pertergo. 
''here is no proof of its being of the third conjugation ra- 
ther than of the second ; perterget atque transit, Lucret. ; 
and, oculos perterget, Lucret.: see Extergeo. 

PEn-rÉRO, trivi, tritum, 3. (from per and tero), I. 
To press, rub, crush, pound to pieces ; baccam, Colum. 
xii. 38. post med. $. 7: uva pertrita et cum aqua potui 
data, ib. viii. 5. prope fin. $. 21 : hence, II. 7'o wear 
away; pertritus, a, um, a/ready worn out, and so, trite, 
common, of every day ; qu:estio, Sen. Controv. 18. post med. : 
scio quidem pertritum jam hoc esse, quod adjecturus 
sum, Sen. Ep. 63. post med.  N. B. It appears to be 
here a simple adjective formed from per and tritus, as 
invictus, irritus, &c. 

PrnrERnRÉrÁCIO, éci, actum, 3. (from perterreo and 
facio, or from per and terrefacio), £o terrify, put in fear ; 
aliquem, "Ter. And. i. 1, 142: hence, perterrefactus, a, 
um; e.g. te perterrefacto, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
20, 45 but here better edd., e. g. Ernest., read pertime- 
facto. 

PrEnrERRÉO, ui, ftum, 2. (from per and terreo), I. 
To terrify, alarm, put in fear ; aliquem, Ter. Eun. v. 3, 
13: Cows. B. C. vii. 4 and 50: ferro te rejeci atque per- 
terrui, Cic. C:cin. 9, which latter may be referred to IT.: 
hence, perterritus, a, um, ferrified, alarmed, qut in fear ; 
conscientia maleficii, Cic. Cluent. 135 and, Cic. Coll. 28: 
Cic. Cat. ii. 7: Nep. Them. 4. Also with metu; Cic. 
Ciecin. ro. in. : Cie. Mil. 23: Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 12. med. $. 7 ; and, timore, Nep. Dion. 8: Cic. Divin. 
i. 28: Cows. B. G. vii. 26 : perterritus may frequently he 
rendered, out of, out of fear, &c. IL. To frighten 
away; aliquem ab edibus, Cic. Cecin. r3: rejeci atque 
perterrui, ib. 9. (see above). 

PrRnTERRICRÉPUS, a, um, (from perterreo and crepo), 
that sounds or roars terribly ; sonitus (of thunder), Lu- 
cret. vi. 128 : habeo istam ego perterricrepam, Cic. Or. 
49. ante med., e pocta. 

PrnTERRÍTO, are, (from per and territo), i. q. per- 
terreo, to frighten any one ; Scorpius ingentem perterri- 
tat Oriona, Avien. in Phzinom. Arat. 1169. 

PrnTERRÍTUS, a,um. See Perterreo. 

PrnTEXO, xui, xtum, 3. (from per and texo), I 
T'o weave throughout, i. e. to inweave any thing all over: 
hence fig., o furnish, ornament, adorn with any thing ; 
odeum antennis, Vitr. v. 9. post in. : cellam Cereris, Vitr. 
vii. pref. prope fin., to beautify, or, to build, erect. — II. 
T'o weave through, i. e. to weave to the end or completely ; 
multicolor (vestis), bysso tenui pertexta, i. e. bysso facta, 
or byssina, Apul. Met. xi. post in. p. 2258, 21. Elmenh.: 
hence, 1. To complete any thing ; as, a subject with 
words; totum locum preclare pertexuit, Cic. Att. i. r4. 
ante med. 2. To accomplish, perfect ; pertexe, quod ex- 
orsus es, Cic. Or. ii. 33. extr. : inceptum dictis, Lucret. 
vi. 41 : cellam Cereris, Vitr., to make, build. 

PrEnTEX'TUS, 2, um. See Pertexo. 

PzrnTÍCA, c, f. (according to Voss. Etymol. from per- 
tigo for pertingo), I. Any pole or long staff ; as, for 
shaking off nuts; Ov. de Nuce 68: or olives; perticis 
decutiunt (olivas), cm injuria arboris sequentisque anni 
detrimento, Plin. H. N. xv. 3. post in $. 3: for threshing 
corn, a flail ; messis (i. e. seges, fruges) ipsa alibi tribulis 
in area, alibi equorum gressibus exteritur, alibi perticis 
flagellatur, ib. xviii. 30. post in. $. 72: for a bar to a 
door; et pertica, qua stabuli fores offirmari solebant, ad- 
repta non prius me desiit obtundere, quam manibus ejus 
fustis esset elapsus, Apul. Met. vii. prope fin. : for fasten- 
ing vines ; Colum. iv. 32. $. 2: Plin. H. N. xvi. 37. post 
in. $. 68 : for a cudgel ; Plaut. Asin. iii. 2, 46 ; to which 
may be referred the passage of Apuleius, (see above): 
hence especially, II. .4 perch, pole for measuring, 
otherwise called decempeda, because it contained ten feet ; 
Auct. Rei Agr. ap. Goes.: land was divided by this 
among the soldiers; Propert. iv. 1, 30: Val. Cato in 


PERTICALIS 


Diris 45: hence afterwards, land measured and divided 
by this pertica; Frontin. de Limit. Agr. p. 43. Goes. 
N. B. Non una pertica tractare; e. g. quos non una, ut 
dicitur, pertica, sed distincte gradatimque tractavi, Plin. 
Ep. viii. 2. extr., not in one and the same manner, not 
in one measure or degree. — III. 4l set, slip, young tree ; 
as, a willow intended to serve for a vine-prop; Plin. H. 
N. xvii. 20. post in. $. 32 : to which may be referred 
also the preceding passage, Plin. H. N. xvi. 37. post in. 

PzrnTÍCALIS, e, (from pertica), hat serves for poles or 
pales ; salix, Colum. iv. 31. $. 2: Plin. H. N. xvii. 20. 
post in. $. 32. 

PrnTÍCATUS, a, um, (part. of the otherwise obsolete 
verb pertico, are, i. e. instruere aliquid pertica), that has 
or carries a staff ; quod nutantia fronte perticata gestat 
pondera Masthlion superbus, &c., Martial. v. 12, 1, where 
others read pertinaci for perticata. 

PERTICIANENSES AQU.E, a place of Sicily on the 
coast of the Etrurian sea, between Cetaria and Parthe- 
nium; Anton. Itin. 

PrEmTiMÉFÁCÍO, €ci, actum, 3. (from pertimeo and 
facio), (passive pertimefio, actus sum), £o put in fear ; 
sperare eos, te pertimefacto, —posse magma consequi prze- 
mia, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 20. ante med. $. 4. ed. 
Ernest. &c., where some edd. have perterrefacto : per- 
timefactus merore animi, Pacuv. ap. Non. 7. n. 2. Ido 
not know whether it occurs any where else. 

PrmrÍMEO, ui, 2. (from per and timeo), i. q. timeo ; 
e. g. pusillitas animi pertimentis, ne, &c., Lactant. vi. t 7. 
med. $. 175 but edd. Bünemann., Heumann., and several 
others, have pretimentis: hence, pertimui, pertimuero, 
&c.: see in Pertimesco, to which these tenses may be re- 
ferred. 

PrnTÍMESCO, mui, 3. (from pertimeo), fo fear, be 
afraid of; 1. With an accus. ; religionem non perti- 
mescebas, Cic. Verr. iv. 35: si nullius potentiam perti- 
muero, ib. ii. 73. in. : cujus conscientiam nihil est quod 
quisquam timeat, si non pertimescat suam (conscientiam), 
Cic. Rab. Post. 5. post med. : adtoniti Mauras pertimu- 
ere manus, Ov. Fast. vi. 244 : id pertimesco, Cic. Quint. 
I: hence, fames esset pertimescenda, Cxws. D. G. v. 29: 
id etiam pertimescitur, Cic. Agr. ii. r7. 2. With de; 
de capite ac fortunis suis, on account of, Cic. in Cecil. 21. 
extr. : thus also, de suis periculis fortunisque omnibus, 
Cic. Verr. v. 44. post in. 3. With ne; pertimuerunt, ne 
descisceret, Nep. Alcib. &. 4. Absolute; ubi pertimue- 
rint, Tacit. Ann. i. 29. 

PrEnTÍNACÍA, w, f. (from pertinax), I. Prop., a 
holding any thing fast : hence, II. 44 not departing 
or being turned from any thing one proposes, begins, or 
does, a, continuing therein ; in good or bad sense, per- 
severance, constancy, obstinacy ; pertinacia, quz perseve- 
rantie finitima est, Cic. Invent. ii. 54. extr.: non perti- 
nacia et studio vincendi, Cic. Acad. i. 12 : quz pertinacia 
quibusdam, eadem aliis constantia videri potest, Cic. 
Mare. 10: pertinacia desistere, Ces. B. G. i. 43, to de- 
sist from : thus also, pertinaciz finem facere, Ces. B. C. 
iii. 10: it is found in a good sense, Liv. xlii. 62. prope 
fin., miraculo ignaris moris pertinacia Romanorum esse ; 
again, famem tantopere tolerabant, ut Pompeius—amo- 
veri jusserit, ne patientia et pertinacia hostis animi suo- 
rum frangerentur, Suet. in Ces. 68. ante med. : de lyn- 
curio proxime dici cogit auctorum pertinacia : quippe— 
gemmam esse contendunt, Plin. H. N. xxxvii. 3. prope 
fin. $. 13. N. B. Asa person and goddess, daughter of 
JEther and Dies; Cic. Nat. D. iii. 17. extr. 

PERTÍNACÍTER, adv. (from pertinax), prop., 5y hold- 
ing firmly: hence, I. Firmly, tenaciously ; ergo et 
cum ra inaurantur, sublitum (argentum vivum) bracteis 
(aureis) pertinacissime retinet (eas), Plin. H. N. xxxiii. 
6. ante med. $. 32, holds very firmly: et hzc ipsa ma- 
gis pertinaciter hzrent, qua deteriora sunt, are not so 
easily forgotten, Quint. i. r, 5. II. Constantly, un- 
swervingly, obstinately, incessantly, pertinaciously, in 
good or bad sense; retinere, Sallust. in Orat. Licin. ad 
Pleb. post med.: contendere, Suet. Cas. r: pertinacius 
insequi, Hirt. B. G. viii. 13: pertinaciter offensus, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 22: pertinacissime se prestare 
propugnatorem, Suet. Ces. 16: pertinacissime studiis li- 
beralibus deditus, ib. Claud. 40: arida enim lentius serre 
cedunt; viridia przter robur et buxum, pertinacius re- 
sistunt, Plin. H. N. xvi 43. post in. $. 83: pertinaciter 
studes, et omnibus omissis hoc unum agis, ut te quotidie 
meliorem facias, Sen. Ep. 5. in. ILI. Lastingly, dur- 
ably, constantly ; ducere, Suet. Tib. 74: studere, Sen. 
(see above): pertinacissime durare, Quint. i. t, 13: per- 
tinacissime studiis liberalibus deditus, Suet. (see above). 

PrRTÍNAX, ücis, (from per and tenax), that holds or 
clings to firmly or very firmly ; digitus male pertinax, 
Hor. Od. i. 2, 24, that does not hold quite firmly: ales 
oculis persequax, unguibus pertinax, Apul. Flor. prope 
fin. p. 366. Elmenh.: hence, I. That gives any thing 
away with, difficulty, very niggardly, and so, that holds 
Jast his money ; He, Quid tu ais? tenaxne ejus pater 
est ? Ph. Imo edepol pertinax, Plaut. Capt. ii. 2, 39. 

II. Firm, constant, persevering in. any thing, obstinate, 
in good or bad sense; wnceasing ; virtus, Liv. xxv. 14 : 
certamen, Liv. ii. 40: concertatio, Cic. Fin. i. 8 : miles 
pertinax adversus impetus, Liv. xxviii. 22. extr. : certe 
pertinax non ero, tibique, si mihi probabis ea, adsentiar, 
Cic. Fin. i. 8. extr.: studium, Quint. i. procem. extr. : 
dolor, Sen. Herc. CEt. 1854 : quercus et olea tam perti- 
naci odio dissident, ut altera in alterius scrobe depactze 
moriantur, Plin. H. N. xxiv. r. post in. $. 1 : lacrymse, 
Quint. Decl. ix. 8. extr.: stare solitus Socrates dicitur 
pertinaci statu (standing), perdius atque pernox,—incon- 
nivens, immobilis, Gell. ii. r. in. : tam pertinax spiritus 
(breath, sc. of the nightingale), Plin. H. N. x. 29. ante 
med. $. 43: pietas, Martial. viii. 38, 1: Pythagorw per- 
tinax fama antiquitasque vindicant (sc. illud volumen), 
Plin. H. N. xxiv. 17. post in. $. 10r: turma pertinacior 
in repugnando, Liv. xxix. 33: pertinacissimus fueris, si 
perstiteris, Cic. Fin. ii. 33. Also with a genit.; virum 
wquum et justite pertinacem, Apul. in Apol. prope fin. 
P- 338, 34. Elmenh.: ire, Val. Max. vi. 3, 3: also seq. 
infin.; ludere, Hor. Od. iii. 29, zo. — III. Very lasting ; 
sed et (siligo) trans Alpes in Allobrogum tantum Memi- 
norumque agro pertinax: in ceteris ibi partibus biennio 


in triticum transit, Plin. H. N. xviii. 8, extr. $. 20 : thus 


PERTINENTER 


also, lasting a long time, obstinate ; certamen (a fight), 
Liv.; see IT. : status, Gell. (see above): and to this may 
be referred several examples from above. 

PERTÍNENTER, adv. (from pertinens, part. of perti- 
neo), in a manner belonging or suitable to any thing ; ad 
causam, Tertull. adv. Marcion. iv. 38: pertinentissime 
ad hanc parabolam, "Tertull. ib. 31: pertinentius, "Ter- 
tull. ib. 9. 

PEnTÍNÉO, tinui, 2. (from teneo and per, to or unto 
a certain place), prop., £o hold any thing firmly, or, to 
hold one's self on any thing: hence, to extend to a place, 
&c., to reach, go, spread, attain to ; arteria aspera ad 
pulmones usque pertinet, Cic. Nat. D. ii. 54, extends, 
goes, or reaches to: venas ab oculis pertinere ad cere- 
brum, peritissimi auctores tradunt, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 25: implicatio nervorum toto corpore per- 
tinet, Cic. Nat. D. ii. 55. extr., extends itself through 
the whole body, where observe the ablative: vens in 
omnes partes corporis pertinent, Cic. ib. : inde alim per- 
tinentes (vie), Cic. ib., that spread themselves thence: 
Belge ab extremis Gallix finibus oriuntur, pertinent ad 
inferiorem partem fluminis Rheni, Ces. B. G. i. 1: syl- 
vam ibi esse ; hanc longe introrsus pertinere, ib. vi. 9 : 
omnes rivos, qui ad mare pertinebant, Cesar averterat, 
ib. B. C. iii. 49: quod ait pretor, pertinet, hoc signifi- 
cat: quod ex :dibus ejus in tuas pertinet, hoc est, diri- 
gitur, extenditur, pervenit, Ulp. in Pand. xliii. 22, 1 : 
arteria a pulmonibus usque ad os intimum pertinet, Cic. 
Nat. D. ii. 59. extr.: deus pertinens per naturam cujus- 
que rei, ib. 28. med. : Neptunum esse dicis animum cum 
intelligentia per mare pertinentem, Cic. Nat. D. iii. 25. 
ante med.: in omnes partes, per quas /Egypti regnum 
pertinet, leratos miserant, Hirt. Alex. 2 : in vastze mag- 
nitudinis urbe, partium sensus non satis pertinens in 
omnia, Liv. xxv. 24, does not spread itself any where, in 
all directions ; where in is for ad, as above, in omnes 
partes, Cic. Nat. D. ii. 55 : hence, res, que in tantam 
prudentiam pertinerent, have an influence, belong, Cic. 
Or. ii. 2. in., is not incorrect, but for it Pearce and 
Ernesti read ad tantam, &c.: hence, I. Fig., £o stretch. 
itself over any person or thing, i. e. to eotend itself to, to 
fall to one's lot ; caritas patrie per omnes ordines per- 
tinebat, Liv. xxiii. 29, stretched or extended itself over 
all ranks, i. e. pervaded all ranks : res, quz in (ad) pru- 
dentiam pertinerent, Cic. (see above): eadem bonitas 
etiam ad multitudinem pertinet, Cic. Amic. 16 : fulmina 
perpetua, quorum significatio in totam vitam pertinet, 
Sen. Nat. Qusst. ii. 47 : his sententiis omnibus nihil post 
mortem pertinere ad quemquam potest, Cic. 'Tusc. i. rr. 
med.: cum ad vos nihil pertineat, Cic. Agr. ii. 31, does 
not concern you. II. Fig., £o extend or reach to any 
thing or person, i. e. to concern, have an influence upon ; 
aliquid vim colestem ad eos pertinere, Cic. Divin. ii. 44. 
extr.: natura loci pertinet ad quasdam res aliquid, Cic. 
Fat. 4. extr., has an influence upon: res, quae in pru- 
dentiam pertinerent, Cic. (see above) : nihil ad mortuos 
pertinet, Cic. Tusc. i. 45 : his sententiis omnibus nihil 
post mortem pertinere ad quemquam potest, ib. 1r. med. 
(see above, and below IIL.): pertinebit ad aliqnam animi 
mei partem, Cic. Arch. r1 ; and to this belongs a great 
part of IIIL.: thus also, summa illuc pertinet, ut sciatis, 
Cic. Verr. v. 10: (id) eo pertinuit, quod, &c., Cic. Brut. 
87: interpretando, quorsum quidque pertineat, refers, 
belongs, Cic. Nat. D. iii. 23. extr.: somnium pertinet ad 
hanc rem, signifies that, relates thereto, Plaut. Merc. ii. 
1, 28 : hence, quod pertinet ad rem, what concerns or 
belongs to the thing, 1n respect of the thing, as far as re- 
lates to the thing; quod ad sitim vero somnumque per- 
tinet, moderandum est, ut, &c., Cels. iii. 4. ante med. : 
nam quod ad populum pertinet, semper dignitatis iniquus 
judex est, Cic. Planc. iii. ante med., with respect to the 
people. III. Fig., to extend to a person or thing, i. e. 
to have reference to; nihil pertinuit ad nos ante ortum, 
Cic. Tusc. i. 38: posteritatem ad se putet pertinere, Cic. 
ib.: thus also, nihil post mortem pertinere ad quemquam 
potest, ib. i. 1r. med. (see above): mors nec ad vivos nec 
ad mortuos pertinet, Cic. ib., concerns neither the living 
nor the dead : quod ad populum pertinet, semper dignita- 
tis iniquus judex est, Cic. Plane. 3. ante med. (see 
above): thus also, quod ad sitim somnumque pertinet, 
Cels. iii. 4. ante med. (see above): res, que in pruden- 
tiam pertinerent, Cic. (see above): cf. several examples 
from I. and II.: hence, 1. T'o suit, to pertain, be ap- 
plicable to ; magis hec malitia pertinet ad viros, quam 
ad mulieres, Plaut. Truc. iv. 3, 36, pertains rather to, 
&c.: spero, non esse obscurum, ad quem suspicio male- 
ficii pertineat, Cic. Rosc. Am. 7. post in., on whom it 
falls : thus also, si dissimulare ommes cuperent, se scire, 
ad quem maleficium pertineret, ib. 36. in. : ad imperato- 
rem prodigium pertinere, Liv. xxv. 16, to concern, apply 
to: hoc pertinere ad illos, Phzedr. i. 14, 19. 2. T'o have 
an, influence. or effect upon, to. profit or to hurt ; ne res 
ad Dolabellam pertineret, Cic. Verr. i. 17, should hurt 
Dolabella : et id pertinere putant, quo facilius ad greges 
pastores retineant, Varr. R. R. ii. t. $. 26, they suppose 
it to be of use; where it is without ad: to this belong 
several examples from I. and II. 3. T'o concern, belong, 
or have relation to ; si ad rem pertinet, Cic. ad Div. xiii. 
I3: que ad victum pertinebant, Nep. Thras. 2 : illa res 
ad officium meum pertinet, Cic. Rosc. Am. 13: eodem 
pertinet, quod causam ejus probo, Cic. Att. viii. 9. post 
in.: quidquid ad se pertineat, Cic. Fin. v. 9: ad iam, 
Cic. Offic. ii. ro : nihil ad patriciam Sulpiciorum familiam 
pertinuit Quirinus, Tacit. Ann. iii. 48 : quid ista ad vi- 
dulum pertinent? Plaut. Rud. iv. 4, 62; and to this 
may be referred several examples from above, the differ- 
ences of signification being very slight : hence pertinens, 
belonging or relating to, is used also adjective; e. g. quo- 
nam modo exoleverint in medicine usu, qua tam parata 
atque pertinentia erant, Plin. H. N. xxix. 1. post in. $. 1: 
hec breviter adtingemus, scrutati maxime pertinentia, 
ib. xviii. 35. post in. $. 78. Te 

PrnTINGO, Ére, (from per and tango), i. q. pe ) 
to extend, stretch itself ; but for this, in Cic. Nat. 
Caes. B. C. iii. 685. Liv. xxv. 24 ; Sallust. Jug 
&c., critics universally read pertinere: alsoin 
xi. 37. ante med. $. 55, venas ab oculis 
cerebrum, critics prefer pertinere, as in. 
Hard.: and in Lucret. iv. 278, oculos pe 


PERTISUM 


reads oculos perterget. And so this does not appear to 
be a true Latin word. 

PrmTisUM for pertwsum. — See Pertedeo. 

PrnTÓrLÉRO, are, (from per and tolero, are), to bear, 
suffer, endure ; tormenta wtatis, Lucret. v. 317. 

PrnTÓNO, ui, are, (from per and tono, are), to thun- 
der : hence fig. 5 aliquem, Hieron. Ep. 6r. ad Pammach. 
€. 4, to thunder at any person : gloriam Christi, Ambros. 
Serm. Fer. 2. Pentec., to thunder forth, i. e. to proclaim, 
preach, (with the fire of rhetoric). 

PrnrTOnQUÉO, si, tum, 2. (from per and torqueo), fo 
distort, put awry; pertorquent ora sapore, Lucret. ii. 
401, distort the mouth with their bitter flavour. 

PERTRACTATE, adv. (from pertractatus, a, um, part. 
of pertracto, are), easily, or badly ; non pertractate facta 
est fabula, Plaut. Capt. prol. 25, si lectio certa. 

PrnTRACTATÍO (Pertrect.), onis, f. (from pertracto, 
are), I. A4 handling, feeling ; pertractatio animi par- 
tium aut sincerarum aut :egrarum, Gell. v. r. E124 
handling, i. e. a being concerned with any thing ; per- 
tractatio poetarum, Cic. Or. i. 42 : pertractatio reipub- 
lici, ib. 11. 

PrEnTRACTO or PEnTRECTO, avi, atum, are, (from 
per and tracto, are), I. T'o touch with the hands, to 
handle ; mullos pertractare, Cic. Parad. v. 2: pertrectare 
alicui caput, Justin. i. 9: bestias manibus pertractabant, 
Auct. B. Afric. 72: si papillam pertractavit, Plaut. Asin. 
i. 3, 71 : cum Chironi pertractanti arma (Herculis) exci- 
disset sagitta in pedes, Plin. H. N. xxv. 6. ante med. 
8. 30 : pertrectato vasculo, Petron. 24. Burmann., where 
ed. Anton. reads protracto. Also poetice, with the eyes ; 
pertractare vulnera visu, Sil. x. 452. II. To touch, 
fig.,, i.e. to handle, concern one's self with any thing, 
whether in word or thought ; mentem omni cogitatione 
pertractans, Cic. Fin. ii. 35. med., that studies or thinks 
through : thus also, narrationem pertractare, Cic. Invent. 
ii. 14: philosophiam, Cic. Nat. D. i. 4. extr., to study 
through, examine, explain: nullum emendandi genus 
omitto: ac primum, qua scripsi, ipse mecum pertracto, 
Plin. Ep. vii. t7. ante med. : sensus animosque hominum 
pertractat orator, Cic. Or. i. 51, handles them, knows 
how to affect his hearers: thus also, animos hominum, 
ib. ii. 8 and 44: ea, que rem continent, pertractemus, 
Cic. ''usc. iv. ro, go through, explain, treat of. XN. B. 
Res humanas pertractatas habere, for pertractasse, Cic. 
"T'usc. iii. 14, to have learnt, studied. 

PrEnTRACTUS, us, m. (from pertraho), delay, dura- 
tion ; quidam pertractum quendam in seculo postulant, 
TTertull. de Orat. 5. 

PrnTRACTUS, a, um. See Pertraho. 

PrnTnRÁÍnHO, xi, ctum, 3. (from per and traho), £o draw 
to a place, to drag, bring or lead forcibly to a place; vivus 
ad Loelium pertrahitur, Liv. xxx. 12, led, brought : ali- 
quem in castra, Liv. vii. 39 : ratem ad ripam, Liv. xxi. 
28: lembum ad pertrahendam navim miserunt, Liv. xl. 
4, to tow on: mulierem Romam ad Cwsarem, Phaedr. iii. 
IO, 34: aliquem in jus, Val. Max. v. 2, 3. (extern.): 
aliquem intra moenia, ib. i. 7, 8. (extern.): thus also, 
pertractus, a, um ; e. g. hos (sylvestres homines) in alio 
non spirare ccelo, ideoque ad finitimos reges non pertrahi, 
neque ad Alexandrum pertractos (esse)—prodidit, Plin. 
H. N. vii. 2. post in. $. 2 : ad Vitellium, "Tacit. Hist. ii. 
72: ad scalas Gemonias, Aur. Vict. de Cesar. 8: hence, 
I. T'o draw to a place, i. e. to entice, allure; in locum 
iniquum pertractus, Liv. vi. 24, having fallen upon, or, 
having been enticed into. II. To protract, prolong, 
lengthen ; vitam quidem non adeo expetendam censemus, 
ut quoquo modo pertrahenda sit, Plin. H. N. xxviii. r. 
prope fin. $. 25 but several other edd. (e. g. Hard. and 
Elzev., &c.), read trahenda for pertrahenda. TII. 7o 
draw or lead by or towards ; navim, Liv. xxx. 4. (see 
above) IV. To draw out, extract ; virus, Scrib. Larg. 
173. 

PrEnTRANSÉO, ire, (from per and transeo), I. To 
9o through ; nubecula enim albicantis (smaragdi) est vi- 
tium, cum viridis non pertransit adspectus, sed aut intus 
Occurrit, aut excipit in fine visum candor, Plin. H. N. 
xxxvii. 5. ante med. 6. 18. II. To pass by ; mors ad 
ie venit : timenda erat, si tecum esse posset: necesse est 
aut non perveniat aut pertranseat, Sen. Ep. 4. post in. 

PERTRANSLUCÍDUS, a, um, (from per and trans- 
lucidus, a, um), transparent, or, very transparent ; charta, 
Plin. H. N. xiii. 12. med. $. 24. 

PrnTnRECTO, are. See Pertracto. 

PrEnTRÉPÍDUS, a, um, (from per and trepidus), trem- 
bling very much, full of anviety, or, very hasty ; senatus 
pertrepidus in zdem Concordie concurrit, Capitol. in 
Maxim. et Balb. r. 

PrnTRÍBÜO, üi, utum, 3. (from per and tribuo), /o 
give ; testimonium pertribuerunt ei, Plin. Ep. x. 18. ed. 
Cort., where edd. Gesner. and Cellar. read retribueruut 
in the same sense. Also Arnzenius reads testimonium 
pertribuistis ; but other edd. have perhibuistis. It may 
be very easily imagined that pertribuere is for tribuere ; 
since per is without force in several verbs. 

PrERTRiCOSUS, 2, um, (from per and tricosus, a, um), 
very complicated or busy ; res pertricosa est, Cotile, bel- 
lus homo, Martial. iv. 63, 14: others read petricosa, or 
pretricosa. 

PxmrmisTIS, e, (from per and tristis), 
mournful; carmen, Cic. Divin. i. 8. (in poetry). 
Very severe ; patruus, Cic. Col. rr. 

PrenTRITUS, a, um. See Pertero. . 

PrnTnRUx, leis, (from per and trux), i. e. valde trux, 
very horrible; pertrucis bestie, Apul. Met. v. med. 
p. 166, 22. Elmenh., where edd. Vulc. and Oudend. read 
trucis. 

PeEnTÜMÍDUS, a, um, (from per and tumidus), very 

swollen or raised up ; luna, solis eemula ; seu cor- 
nieulata seu dividua seu pertumida, seu plena sit, Apul. 
de Deo Socrat. ad init., for which ed. Vulc. and Elmenh. 
read protumida. 

PrEnTÜMULTUOSE, adv. (from pertumultuosus, a, um, 
which Lye does not occur, or from per and tumultu- 
ose much bustle ; nuntiare, Cic. ad Div. xv. 4. 

/RTUNDA (dea), i. e. que in primo concubitu natu- 
ram femine dere dicitur, Arnob. iv. ante med. 
p. 164. Herald. (al. p. 131): Augustin. Civ. Dei vi. 9. 

PrnTUNDO, tídi, tüsum, 3. (from per and. tundo), 


I. Very 
II. 


PERTURBATE 


to thrust or bore through, to perforate ; vitem terebra, 
Cato R. R. 41: calicem per fundum, ib. 52: latus per- 
tudit hasta, Enn. ap. Prisc. 10: si bos acuta testa vel 
lapide ungulam pertuderit, i. e. ruperit, Colum. vi. 15. 
$. 1: guttas longo in spatio pertundere saxa, Lucret. iv. 
1282: levare, et terebrare ac pertundere perque forare, 
ib. v. 1267: die undevigesimo animadvertat, an pulli 
rostellis ova pertuderint, Colum. viii. &. med. 6. r4. ed. 
Schneid. e Cod. Goes. and Sangerm.; where ed. Gesn. 
and others read percuderint: si eum (locum vino ple- 
num) pertudit, ut vinum sit effusum, Ulp. in Pand. ix. 


2, 27. extr.: crumenam, Plaut. Pseud. i. 2, 37, thrust 
through or against: hence, part. pertusus, a, um, Zhrust 
or bored through, perforated, having an opening or a hole ; 
sub sellam pertusam supponito, Cato R. R. 157. post 
med. : si uxor margaritas perforasset, ne pertusis in linea 
uteretur, Ulp. in Pand. ix. 2, 27. prope fin. $. 30: do- 
lium a fundo pertusum, Liv. xxxviii. 7, bored through at 
bottom : hence, in vas pertusum ingerere aliquid; e. g. 
dicta, Plaut. Pseud. i. 3, 138 : or, in vas pertusum con- 
gerere, Lucret. iii. 949, to do any thing in vain, or to no 
purpose; the expression is taken from the daughters of 
Danaus (see Danaides), of whom it is used in Lucret. iii. 
1022, where the words are, Hoc, ut opinor, id est, wvo 
florente, puellas quod memorant laticem pertusum con- 
gerere in vas : again, compita pertusa, i. e. pervia, Pers. 
lv. 28. 

PrERTURBATE, adv. (from perturbatus, a, um), con- 
Jusedly, disorderly ; dicere, Cic. Invent. i. 20. post med. 

PrnTUn2ATÍO, onis, f. (from perturbo), I. Con- 
fusion, disorder, disturbance ; animorum et rerum, Cic. 
Agr. i. 8: exercitus, Cos. B. G. ii. 29: vite, Cic. Nat. 
D. i. 2: rationis atque ordinis, Cic. Parad. 3. extr.: 
quanta in conversione rerum et perturbatione versemur, 
Cic. Fl. 37. extr. : hence, coli, Cic. Divin. ii. 45, a cloudy 
Sky, bad weather: hence, « changing, altering, in a bad 
sense; fortunz et sermonis, Cic. Mur. 41r, of fortune 
and speech, or reputation : thus also, quantas perturba- 
tiones et quantos sestus habet ratio comitiorum, ib. 1 7. in. 
II. Especially, disturbance, disorder or perturbation of 
mind; passion, whether anger, surprise, trouble, &c. ; 
with or without animi; e.g. qua Greci 7465 vocant, 
nobis perturbationes magis adpellari placet quam morbos, 
Cic. 'T'usc. iv. 5 : cum (Stoici) de animi perturbationibus 
disputant, passions, ib. : utamur tamen in his perturba- 
tionibus describendis Stoicorum definitionibus, ib. : thus 
also, restant duc perturbationes, letitia gestiens et libido, 
ib. 4. extr., passions : illum (i. e. sapientem) putas omni 
perturbatione liberum, ib. 27, passion : thus also, earum 
igitur perturbationum, quas exposui, varie sunt curatio- 
nes, ib., passions: in omnibus quatuor perturbationibus, 
ib., passions : ad universam perturbationem, ib., passion : 
ut sunt alii ad alios morbos procliviores, sic alii ad me- 
tum, alii ad aliam perturbationem (proclives) sunt, pas- 
sion, ib. r2. ante med.: ergo et invidi et malevoli et lividi 
et timidi et misericordes, quia proclives ad eas perturba- 
tiones (sunt), ib.: concitantur perturbationes, ib. r5: 
perturbationes sunt genere quatuor, partibus plures, Cic. 
Fin. iii. 10. extr. : perturbationes animorum, quz Greci 
7405 adpellant, ib. : perturbatione magis quam consilio 
regi, Cic. Or. ii. 42 : perturbationem adferre, Cic. Divin. 
i. 30 : perturbatione incitatus, Cic. Offic. i. 7. extr. : in 
perturbationes incidere, ib. 30. 

PERnTURBATOR, Oris, m. (from perturbo), a confuser, 
perplexer ; ecclesiarum, Sulpic. Sev. Hist. Sacr. ii. 49. 

PERnTURBATRIX, icis, f. (from perturbo), she that con- 
.fuses or disturbs ; harum rerum omnium, Cic. Leg. i. 13. 
extr. 

PERTURBIÍDUS, a, um, (from per and turbidus), very 
unquáeL, f'ull of disquietude ; civitas, Vopisc. in Saturn. 7. 

PrEnrUn2O, avi, atum, are, (from per and turbo, are), 

to disturb, perplezx, throw into confusion or disorder ; or- 
dines, Ces. B. G. v. 36, the ranks: aciem, Sallust. Jug. 
59 (63): paucis interfectis, reliquos incertis ordinibus 
perturbaverunt, Cws. B. G. iv. 32: provinciam, Cic. 
Sull. 20: oratio excelsa tonat, fulgurat, omnia denique 
perturbat et miscet, Plin. Ep. 20. post med. $. 19 : or- 
dinem, Cic. Brut. 62; Cic. Or. iii. 13, order: hence, 
I. Fig., £o confuse, throw into disorder, perplev, disturb, 
of the mind ; animum, Cic. Or. 37: aliquem ; e. g. non 
te perculit? non perturbavit ? Cic. Verr. iii. 57: pertur- 
bari de sua salute, Cic. Mil. r: civitas seditionibus per- 
turbata, Cic. Agr. i. 8: and of things without life; per- 
turbatissimum genus tempestatis, Sen. Nat. Quest. vii. 
19: hence, r. To disturb, disconcert, embarrass; per- 
turbari incommodo, Ces. B. G. vii. 29: non te perculit ? 
non perturbavit? Cic. Verr. iii; 57 : me nunquam con- 
sulem fecisset, si vestro clamore perturbatum arbitraretur, 
Cic. Rab. Perd. 6: perturbari de sua salute, Cic. Mil. : 
me magno animi motu perturbatum putas, Cic. Att. viii. 
1I. in.: nunquam vidi hominem perturbatiorem metu, 
ib. x. 14. in. 2. T'o interrupt, desiroy ; conditiones pac- 
tionesque, Cic. Offic. iii. 29. extr.: ut exortus est in op- 
tima republica Ti. Gracchus, qui otium perturbaret, sic 
Arcesilas, qui constitutam philosophiam everteret, Cic. 
Acad. iv. &. prope fin. II. To mingle, mio with each 
other ; lauri folia et inulam, Pallad. Nov. 18. III. 
To thrust or drive out or away ;. but it is now no longer 
found in this sense, as all edd. have substituted detur- 
bare. 

PrnTUnRPIS, e, (from per and turpis), very base ; num 
tibi perturpe aut perflagitiosum esse videatur? Cic. Coel. 
20. prope fin. 

PrnTUSA, or AD PERTUSA, à town of Zeugitana in 
Africa propria; Anton. Itin. 

PrEnTÜsURA, m, f. (from pertundo), a thrusting or 
boring through, a perforating ; pertusure locus patiens, 
Col. Aur. Tard. v. r. 

PrEnTUsUS, a, um. See Pertundo. 

PrnvApo, si, sum, 3. (from per and vado, ere), jr 
T'o go, come, or pass through, with or without per; e. g. 
per loca, Liv. xxv. 14. post med.: cohors usque ad vallum 
pervasit, Liv. xxvi. 5: nisu tamen corporis et impetu 
equi pervasit, Tacit. Ann. ii. 17: erat etiam alia gravis 
atque vehemens opinio, que per animos gentium barba- 
rarum pervaserat,—exercitum esse adductum, Cic. Manil. 
9. ante med., had spread : thus also, incendium per agros 
pervasit, Cic. Verr. iii. 26 : quas oras quasi morbus qui- 
dam illius furoris pervaserat, Cic. Sull r9: murmur 


PERVAGABILIS 


totam concionem pervasit, Liv. xxvi. r5 : venenum cunc- 
tos artus pervasit, Tacit. Ann. xiv. 16: clamor urbem 
pervaderet, Liv. iv. 40: fama forum et urbem pervasis- 
set, Liv. v. 7, spread through the city: ut quzdam cala- 
mitas pervasisse videretur, Cic. Verr. i. 6, to have gone 
or come through. II. T^ go, or, to go to a place; ad 
castra, Liv. vii. 36: usque ad vallum, Liv. xxvi. 5. (see 
above): in nares pervadere, Cic. Nat. D. ii. 47, to come 
into the nose: locus nullus est, quo non libido hominum 
pervaserit, Cic. Verr. iii. 89, has not come: an usquam 
oram esse tam desertam putatis, quo non illius diei fama 
pervaserit ? Cic. Manil. rz : gelidusque sub ossa pervasit 
miseris horror, Sil. v. 392 : pervadit domum, goes home, 
Apul. Met. x. post med. p. 221, 37. Elmenh.: summum 
statis pervadere florem, Lucret. i. 556, where ad must be 
understood. N. B. Part. pervasus, a, um ; e. g. pervasa 
urbe, Àmmian. xxiv. 3 (7): pervasis regionibus, ib. xxxi. 
3 (8). 

PrEnviíaoAnÍLIs, e, (from pervagor, ari), i. q. perva- 
gans, wandering or roving through ; attamen pelagi mo- 
bilis campus cymbulis late secatur pervagabilibus, Sidon. 
Ep. ii. 2. post med. 

PEnvÁGOR, atus sum, ari, (from per and vagor, ari), 
I. To wander, ramble, rove through or about ; domos, 
Liv. i. 29: amnis Meander ortus e lacu—Apamenam 
primum pervagatur regionem, mox Eumeneticam, &c., 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: natio pervagata bello or- 
bem terrarum, Liv. xxxviii. 17 : cujus memoria orbem 
terrarum gloria pervagatur, Plin. Ep. vi. ro : dolor omnia 
membra pervagabatur, ib. i. r2. ante med. $. 6: mo- 
lesti:, letitie, cupiditates, timores similiter omnium 
mentes pervagantur, Cic. Leg. ii. : omnibus in locis, Ces. 
B. G. vii. 45: hic navicule pervagate sunt, Cic. Verr. 
v. 37- II. To spread itself abroad in public ; quod in 
exteris nationibus usque ad ultimas terras pervagatum 
est, Cic. Verr. iv. 28, is spread abroad, or generally 
known: hence, pervagatus, a, um, spread abroad ; siqui- 
dem gloria est illustris ac pervagata multorum et magno- 
rum vel in suos vel in patriam vel in omne genus homi- 
num fama meritorum, Cic. Marcell. 8. extr.:: hence, 1. 
T'o become very well known, or very common ; usque ad 
ultimas terras pervagatum est, Cic. (see above): hence, 
pervagatus, a, um, very common, very well known; de- 
clamatio, Cic. Planc. 19 :'de communibus et pervagatis 
rebus, Cic. Or. i. 36: ut pervagatum et vulgare videa- 
tur, Cic. Or. 57. extr.: et in exteris nationibus usque ad 
ultimas terras pervagatum est, Cic. Verr. iv. 28, is very 
well known; then it would be read adject.; or it may 
mean, is become very well known, then it is the perfect 
indicat.: pervagatissimus versus, Cic. Or. 41. 2. T'o be- 
come common or attributed to many, or, to fall to the lot of 
many ; ne honor nimium pervagetur, Cic. Invent. ii. 39; 
become too common, be bestowed on too many: hence, 
pervagatus, a, um, common £o several: pervagatior pars, 
Cic. Invent. ii. 14. extr., more common. 

PrEnvÁGUus, a, um, (from pervagor, ari, or from per 
and vagus, a, um), wandering about; puer, Ov. Art. ii. 
18: pervagus hinc differor orbe, Sabin. (ad Ovid.) Ep. i. 
(Ulyss. ad Penelop.) 91. 

PrnviírLÉOo, ui, 2. (from per and valeo), fo be very 
able, or very strong ; usque adeo permananter vis perva- 
let ejus, Lucret. vi. g16. ed. Creech. Others read prw- 
valet. 

PrnvirÍpus, a, um, (from per and validus), very 
strong ; agmina, Ammian. xxix. I. in. Also, pervalidam 
urbem, said to occur, Liv. xl. 47; but most edd., e. g. 
Gron. and Drak., read prevalidam. 

PrnvARÍE, adv. (from pervarius, a, um), very vari- 
ously ; pervarie narrantur, Cic. Or. ii. 80. 

Prnvaníus, a, um, (from per and varius, a, um), 
very various; said to occur, Apul. de Deo Socrat. post 
in. (p. 42, 39. Elmenh.) But in edd. Vulc., and El- 
menh. we find, potentie per varias utilitates in vita 
agenda animadversz. 

PERvAsTO, avi, atum, are, (from per and vasto, are), 
to lay waste, devastate ; fines, Liv. vi. 4: ltalia pervas- 
tata, Tacit. Ann. xv. 48. 

PrnvaAsus, a, um. See Pervado. 

PrnuniQUE, adv. (from per and ubique) every 
where; ut inde velut ex surculis et propaginibus populi 
de populis, urbes de urbibus perubique orbis pangeren- 
tur, Tertull. de Pall. 2. prope fin., where observe the 
genit. orbis, for in orbe, as also in ubique itinerum, Apul., 
ubicunque gentium, and terrarum, Cic., and several other 
examples. 

PrERvECTOR, Oris, m. (from perveho), one that carries 
or brings any thing to a place, a conveyer ; apicum, Sym- 
mach. Ep. iv. 65 (64), a letter-bearer. 

PrEnvECTUS, a, um. See Perveho. 

PrEnvÉno, exi, ectum, 3. (from per and veho), iE 
To carry, bear, convey, conduct. through : hence passivé, 
pervehi, fo pass through, navigate (the sea) ; oceanum, 
Tacit. Ann. ii. 8: litora, Sil. iv. 51. II. To carry, 
bear, bring, convey any thing to a place ; virgines et sacra 
Cere pervexit, Liv. v. 40, took them to Cxere : volo enim 
(equus) non modo perniciter verum etiam molliter per- 
vehat, Apul. de Deo Socrat. prope fin. p. 54, 4r. El- 
menh., may carry, or, may bring to a place: equus, qui 
me strenue pervexit, ib. Met. i. prope fin. p. 113, 9. El- 
menh., has brought or carried me hither: hence, inde 
nunc pervehuntur (sc. sandaracha et ochra) ad nos, Plin. 
H. N. xxxv. 6. med. $. 22, are brought, conveyed to us 
(of goods), or, come to us: pervehi means especially, £o 
be carried or to ride to a place ; in portum, Cic. Att. xiv. 
I9. post in.: Chalcidem, Liv. xxxi. 23: Arionem ex- 
ceptum a Delphino Tznarium in litus pervectum, Plin. 
H. N. ix. 8. post med. $. 8, was carried or came: quo 
(i. e. in quem portum) utinam velis passis pervehi liceat, 
Cic. T'usc. i. 49, to sail or come: dictator ubi currum in- 
sidit, pervehitur usque ad oppidum, Varr. L. L. iv. 32. 
post med.; and fig., ad exitus optatos, Cic. Offic. ii. 6, to 
come, since pervehi means gen., /o come, (see above): 
also on foot; (Dido) cito passu pervecta ad litora, mute 
oscula, qua steteras, bis terque infixit arenz, Sil. viii. 
126. III. Simply, £o bear, carry ; equus molliter per- 
vehat, Apul. (see above): equus, qui me strenue per- 
vexit, Apul. (see above). 

PxEnvELLO, elli, 3. (from per and vello), £o pull or tug 
any thing, or at any pad pilos, Ascon. ad Cic. Verr. 

IO 2 


PERVENIO 


i. I3: nates, Plaut. Pseud. v. z, 66: aurem alicui, 
Phedr. v. 5$, 32: hence, aurem pervellere alicujus, or 
alicui, for, to put one in mind, admonish one, Val. Max. 
i. 5, 8: thus also, sit ergo aliquis custos et aurem subinde 
pervellat abigatque rumores, Sen. Ep. 94. post med.: 
thus also, aurem sibi, Sen. Benef. iv. 36; v. 7, to re- 
member, call to mind, take notice; cf. Auris: hence, — 
I. Fig., i. e. to incite, sharpen ; stomachum, Hor. Sat. ii. 
8, 9, of food that has a pungent flavour: also, lo rouse, 
excite ; fides languet ; hanc pervellamus, i. e. excitemus, 
sc. ad gratiam referendam, Sen. Benef. v. 2 23 I1. 
Fig., to afflict, grieve, ver ; si te dolor pervellerit, Cic. 
'Tusc. ii. 20: fortuna pervellere te poterit et pungere, 
non poterit certe vires frangere, ib. iii. 17 : hence, fo cen- 
sure in a scornful manner; jus civile, Cic. Or. i. 62. 
extr. 

PEnviNÍO, eni, entum, 4. (from per and venio), — I. 
To come to, arrive at, reach a place, x. Of men and 
animals; in tutum, Nep. Chabr. 4, into safety: ad por- 
tam, Cic. Pis. 25: Germani in fines Eburonum pervene- 
rant, Ces. B. G. iv. 6: presidium dedit, ut eo tuto per- 
veniret, Nep. Epam. 4: in portum, Quint. ii. r7. med. 
$. 24 : in summum montis, Ov. Met. xiii. go9: qui per- 
venit, is arrived, Hor. Ep. i. 17, 38. Of persons, fig.; 
calamitas colonum ad fructum pervenire non patitur, 
Varr. R. R. i. 4. $. 3, does not allow him to come at his 
fruits, i. e. causes him to receive none: thus we also say, 
to come at one's money, he comes to nothing, &c.: sine 
me pervenire, quo volo, Ter. Eun. i. 2, 44, let me come 
to the point, i. e. let me relate, &c. Again, pervenire in 
odium alicujus, Nep. in Lys. 1; and Phoc. 2: in amici- 
tiam alicujus, Nep. Alcib. 5: ad principatum, ib. Cim. 
2: ex procellis ad incolumitatem, ib. Att. 10. extr.: ad 
desperationem, ib. Hamilc. 2: in magnum timorem, ne, 
&c., Cies. B. C. i. 6r: in invidiam, Cic. Verr. ii. 18: ad 
suum, to come to his own, i. e. to receive it, Cic. ad Div. 
xiii. 26. extr.: in discordiam cum aliquo, to fall out with 
one; evenit, ut plebs in discordiam cum patribus perve- 
niret et secederet, Pomp. in Pand. i. 2, 2. ante med. $. 8: 
ad primos comaedos, Cic. Rosc. Com. rr, to become a 
firstrate comedian (actor): pupillus, qui in tutelam per- 
venit, Cic. Rosc. Com. 6: in senatum, Cic. Fl. 18; Sal- 
lust. Jug. 4, to be received into the senate : in scripta ali- 
cujus, Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 24, to be quoted, 
praised, or described in the writings of any one: ad sep- 
tuagesimum annum, Cic. Divin. i. 23, to arrive at, attain 
to: thus also, ad octogesimum annum, Nep. Phoc. 2: 
thus also, in crastinum, to live to the morrow, Quint. v. 
IO, I6. Also passive; raro ad manus pervenitur, Cic. 
Sext. 36, it comes to blows, or violence: ad quem (Cato- 
nem) propter diei brevitatem non est perventum, Cic. 
Att. i. 17. extr., who (Cato) did not come to vote. N. B. 
"The passive is frequently used where we adopt the ac- 
tive; in particular, perventum est (erat, esset, &c.) fre- 
quently means, I, thou, he, we, ye, they, are come or 
came; and belongs to r, and 2; huc ubi perventum est, 
Nep. Phoc. 4, when he came hither: quoniam ad hunc 
locum perventum est, Cws. B. G. vi. ro, since I have 
come to this subject: quoniam prope ad finem laborum 
esset perventum, Cres. B. C. iii. 6, for pervenissent : non 
potuit melius pervenirier eo, quo nos volumus, "er. 
Phorm. iv. 3, 35, we could not have obtained our end 
better. II. Of things without life, fo come to, reach, 
arrive a£; secures in praedonum potestatem pervenerunt, 
Cic. Manil. r2: consilia ad regis aures perventura, Nep. 
Milt. 3, to come to the king's ears: thus also, pervenit 
res ad istius (Verris) aures, nescio quomodo, Cic. Verr. 
iv. 28. ante med.: cum pulchritudo ejus (candelabri) re- 
cens ad oculos hominum atque integra perveniret, ib., 
came before the eyes, was seen or looked upon: also 
without a nomin.; magistratuum ad aures pervenit ex- 
sules in orbem devenisse, Nep. Pelop. 3: pecunia ad 
Verrem pervenit, Cic. Verr. ii. 10, comes to Verres, i. e. 
Verres receives it: thus also, pecunia, quiz morte ali- 
cujus ad quempiam pervenit, Cic. Top. 6: perparvum 
(perparum) ex illis magnis lucris ad sese pervenire, Cic. 
Verr. iii. 57. in.: ne dicat (eam, sc. pecuniam) ad me 
pervenisse, Nep. Epam. 4: thus also, ut hereditas ad 
filiam perveniret, Cic. Fin. ii. 17 : serrula (a saw) ad 
Stratonem pervenit, Cic. Cluent. 64, came (by auction) to 
Strato, i. e. Strato bought it: se esse tertium illum Cor- 
nelium, ad quem regnum hujus urbis atque imperium 
pervenire necesse esset, Cic. Cat. iii. 4. extr. . Ad paucos 
divitis, in rempublicam dedecora pervenerint, Sallust. 
Jug. 31 (33): uter eorum vita superaverit, ad eum pars 
utriusque cum fructibus superiorum temporum pervenit, 
Ces. B. G. vi. 19. post in., who receives a part, &c.: cu- 
jus rei magnam partem laudis ad Libonem perventuram, 
Cis. B. C. i. 26 : clamor ad aures pervenit, Virg. /En. 
ix. 396: res ad herum (i. e. ad heri aures) pervenerit, 
Plaut. Mil. ii. 4, 50: decem (genera olearum) modo in 
meam notitiam pervenerunt, Colum. v. 8. post in. $. 3: ad 
oculos pervenire, to come before the eyes, to be seen or 
perceived ; cum pulchritudo ejus (candelabri) recens ad 
oculos hominum perveniret, Cic. Verr. iv. 28, was seen 
for the first time by the people, came before their eyes, 
and so, was something new : si (lupinum) ad siliquas non 
pervenit, Varr. R. R. i. 23, 3, does not come to shells, 
i. e. does not form the shell: annona ad denarios quin- 
quaginta pervenerat, Cis. B. C. i. 52, the price of corn 
was come or risen to fifty denarii: nunquam ad unum 
tanta pervenisset licentia, Cic. Offic. ii. 8. med.: also 
without ad; e. g. verba aures non pervenientia nostras, 
Ov. Met. iii. 462, where ad must be understood : thus 
also, non pervenere juventz robur Aloid:, Claudian. B. 
Get. 73- III. To come forth, arise, proceed ; necdum 
a singulis —pervenerant factiones, i. e. provenerant, ort 
erant, Liv. i. 17 ; but here it would be better to read 
provenerant. N. B. Pervenibo, for perveniam (futur.) ; 
e. g. quo ille pervenibunt divitiz, Pompon. ap. Non. ro. 
n. 27. 

PERVENOR, atus sum, ari, (from per and venor, ari), 
lo hunt or drive through, fig.; defessus sum urbem totam 
pervenarier, Plaut. Merc. iv. s, 3, of running through 
the town, or, sc. eum, of searching for him all over the 
town. 

PEnvENTIO, onis, f. (from pervenio), « coming to, ar- 
riving at; Augustin. Confess. vi. 1: ib. de Consens. 
Evangel. ii. 20 : est ergo ratiocinatio ex duobus pluribusve 


PERVENTOR 


concessis ad id, quod non conceditur, necessaria perventio, 
Mart. Cap. iv. post med. p. 126. Grot. 

PERVENTOR, Oris, m. (from pervenio), one that reach- 
es or comes to a place; vulgo perventores adpellantur, 
qui potentium quorumlibet tanquam inadcessibiles ani- 
mos, per convenientium personarum interpositionem, 
ambitionis arte pertingunt, Augustin. Consens. Evangel. 
ii. 20. 

PrnvÉNUsTUS, a, um, (from per and venustus), 
very comely : elegans videlicet homo pervenustusque, Si- 
don. Ep. iii. 13. ante med. 

PrnvEnno, ére, (from per and verro), to brush; et 
cinctus—tergore caprw, perverrit cauda (i. e. peniculo) 
silices gremiumque molarum, Virg. Moret. 23; but ed. 
Heyn. reads preverrit. 

PrnvERSE or PrEnvomsE, adv. (from perversus or 
pervorsus), prop., invertedly: hence, crossly, wrongly, 
incorrectly, improperly; et in senatu sellam curulem 
pervorse collocatam, Suet. Galb. 18. extr. : pervorse vides, 
Plaut. Merc. ii. 2, 20, you do not see rightly : erras per- 
vorse, Plaut. Most. iii. 2, 36, grossly : perverse beneficiis 
uti, Cic. Nat. D. iii. 28: perverse dicere, Cic. Or. i. 53: 
calliditas stulta perverse imitatur prudentiam, Cic. Ofhic. 
lii. 32 : interpretari, Plaut. T'ruc. i. 2, 41: recte seu per- 
vorse facta sunt, ib. Trin. i. 2, 146: si quid perverse te- 
treque factum est a muliere, Cato ap. Gell. x. 23: per- 
versius cogitis tormentis de confessione decedere, Tertull. 
in Apol 2: perversissime suspicantur, Hieron. in c. 1. 
Matth. v. ult. 

PERvEnsÍBÍLIS, e, (from perverto), i. e. qui perverti 
potest; e. g. cave benignus esse perversibilis, Prud. Peri- 
steph. in Romano 136. ed. Weitz.; but most read per- 
verse velis. 

Prnvrnslio, onis, f. (from perverto), a perverting, 
distorling, wresting s; transgressio est, quae verborum per- 
turbat ordinem perversione aut transjectione : perversione 
sic, &c., Auct. ad Her. iv. 32. extr.: evangeliorum, Ter- 
tull. adv. Marcion. iv. 5. post med. 

PrnvEnsÍTAS, àtis, f. (from perversus, a, um), I. 
AA being turned or situate the wrong way. lI. Fig., 
perverseness, peevishness, untowardness ; qne est in ho- 
minibus tanta perversitas, ut, &c., Cic. Or. 9: cum te 
alicujus improbitas perversitasque commoverit, Cic. Q. Fr. 
i.r,I3: ut si quis in foro cantet, aut si qua est alia 
magna perversitas, Cic. Offic. i. 40. extr.: opinionum, 
Cic. "Tusc. iii. r: diligenti», Quint. i. 6. ante med. $. 34 : 
morum, Suet. Aug. 62. 

PEnvEnsUuS or PEmvonsus, 
verto. 

PERvERTO or PERvORTO, ti, sum, 3. (from per and 
verto), I. Prop., £o invert, turn. upside down, or the 
wrong way: hence, 0o overlhrow, overturn, subvert, de- 
stroy ; ollas, Plaut. Cas. iv. r, 16: regem, Plaut. Stich. 
H. r, r4 : turrim ballista, Plaut. Bacch. iv. 4, 59: ar- 
buta, virgulta, tecta, Cic. Divin. i. 24: pinus proceras, 
Enn. ap. Macrob. Sat. vi.2: hence, perversus, a, um, 1. 
Turned the wrong way, askew, awry ; oculi perversissi- 
mi, Cic. Nat. D. i. 28. extr., distorted, squinting: par- 
tus rectus perversusque, Varr. ap. Gell. xvi. 16, with the 
feet foremost : bubonem-—cornicem a cauda de ovo exire ; 
quoniam pondere capitum perversa ova, posteriorem par- 
tem corporum fovendam matri adplicent, Plin. H. N. x. 
16. 8. 18: etsi perversa induenda magistratui vestis, et 
convocanda classico concio est ; procedam in tribunal non 
furens, &c., Sen. de Ira i. 16. post in. (perhaps) not pro- 
perly adjusted by reason of haste, or, as some explain it, 
in an improper dress, i. e. in a simple tunic, because the 
praetor, when sentence of condemnation was about to be 
passed, used to put off the toga pretexta, and to have on 
only the tunic, which custom seems clear from Val. Max. 
ix. 12, 7, where we read, Cum M. Ciceronem, qui id ju- 
dicium cogebat, pretextam ponentem vidisset, misit ad 
eum, qui diceret, se non damnatum, sed reum periisse; 
—ac—incluso spiritu pcenam morte precurrit; and so 
vestis perversa would mean, an improper, i. e. unusual, 
dress: nisi te, toga ubique perversa, fuero persecutus, 
Petron. 58. extr., with a tora put on improperly (in a 
heat, hastiness, &c.); Scheffer explains it, rejecta in hu- 
meros; Reinesius would read preversa: thus also, comas 
perversas induit, Ov. Art. iii. 246, put on the false hair 
awry. 2. Hence fig., perverse, wrong ; mens, Ov. Trist. 
ii. 3o1: sapientia (Stoicorum), Cic. Mur. 36: subtilitas 
grammaticorum, Plin. H. N. xxxv. 3. post in. $. 4: 
vestis, wrong or improper dress, Sen. de Ira i. 16. post 
in. (see above): vota, Stat. "Theb. i. 59: quid magis de- 
formatum, perversum, &c., Cic. Harusp. 12: nihil pra- 
vum et perversum, Cic. Rosc. Com. ro, nothing impro- 
per, bad : thus also, comas induit perversas, Ov. Art. iii. 
246, puts on the (false) hair, or, puts on the wrong hair: 
more perverso, Cic. Rosc. Com. 18. extr.: homo, a per- 
verse, bad, wicked person, Cic. Cluent. 26: Brut. in Ep. 
Cic. ad Div. x. 10. in.: Virg. Ecl. iii. 13: dies perversus 
adversusque, Plaut. Men. v. 5, r, an unfortunate, un- 
lucky day: bellum, contra fata deüm, perverso numine 
poscunt, Virg. /En. vii. £84, i. e. averso, irato; or this 
may mean, perturbato, contemto, numine, i. e. contra dei 
voluntatem : then it would belong to II.: quid perver- 
sius? Cic. Tusc. v. 17: hence, perversum, evil, wrong ; 
ratio prava atque—in perversum sollers, Sen. de Vita 
Beata 5. med. 3. Rupes perverse, Liv. xxi. 31, per- 
haps, steep or rugged, and so, not such as are desired by the 
person that ascends them. II. Fig., £o overthrow, i. e. 
1. T'o abolish, annihilate, destroy ; omne officium, Cic. 
Oflic. i. 2: amicitiam, Cic. Fin. iii. 21: justitiam, ib.: 
sacra, Cic. Harusp. 27: omnia jura, Cic. Offic. i. 8. 2. 
To ruin, corrupt, render unfortunate ; mores, Nep. Ha- 
mile. 3: civitatem, ib. Lys. 2: aliquem, Cic. Brut. 79. 
in., to ruin, make unfortunate: thus also, Junium, Cic. 
Cluent. 39: Blesum, Tacit. Hist. iii. 38: also fig., fo 
overturn, overthrow, defeat ; nunquam ille me opprimet 
consilio, nunquam ullo artificio pervertet, Cic. in Cecil. 
I4. 

PrnvzEsriRi, adv. (from per and vesperi), very late in 
the evening ; Cic. ad Div. ix. 2. in.: this is singular, 
because vesperi is the ablat. of vesper. But it may be 
defended by supposing the ancients to have regarded 
vesperi as an adverb. For this some edd. are said to 
read, nuper vesperi. 

PruvEsTIGATYO, Onis, f. (from pervestigo), «n ec- 


See Per- 


8, um. 


PERVESTIGATOR 


amining, searching or inquiring into; scientie, Cic. Or. 
EN 

PrRvESTIGATOR, Oris, m. (from pervestigo), he that 
iraces ouL, searches, or evamines ;. bibliothecee divina dili- 
gentissimus pervestigator, Hieron. de Vir. Illustr. c. 8r. 
de Euseb. 

PrnvEsTIGO, avi, atum, are, (from per and vestigo), 
I. T'o search, trace, or track out, of hounds ; Cic. Or. i. 34. 
extr.: hence, of the spies of Verres: canes venaticos di- 
ceres; ita odorabantur omnia et pervestigabant, ut, ubi 
quidque esset, invenirent, Cic. Verr. iv. 13. II. Fig., 
to trace or search out, examine, investigate ; Cic. Verr. 
v. 68: Plaut. Merc. v. 2, 94: cf. above, Cic. Verr. iv. 
13. 

ToSWPTUE éris, (from per and vetus), very old, of 
long time or duration ; amicitia, Cic. ad Div. iii. 17: op- 
pidum, Cic. Verr. iv. 33: epistola, Cic. Q. Fr. iii. 1, 4 : 
signum pervetus ligneum, Cic. Verr. iv. 3. extr.: turres 
speculeeque perveteres, Auct. B. Afric. 37: vinum, Cels. 
v. 26. 8. 30. 

PrnvETUSTUS, à, um, (from per and vetustus, a, 
um), very old or ancient ; verba, Cic. Or. iii. 52. 

PEnvíAw, adv. (as obviam), for per viam, (perhaps) on 
the road, open or exposed to the road ; found only in 
Plaut. Aul. iii. 2, 24. edd. Gron., Taubm., &c., qui an- 
gulos zdium mihi perviam facitis, make every corner 
empty, and so, accessible; pervios would have been ea- 
sier. 

Pzrnvicicla, c, f. (from pervicax), perseverance, ob- 
slinacy ; vgrotationi (animi) autem talia quedam sub- 
jecta sunt, avaritia, ambitio, mulierositas, pervicacia, li- 
gurritio, vinolentia, cupedia, et si qua similia, Cic. 'T'usc. 
lv. post med.: hzc qui adhuc egi, pervicacia tua et su- 
perbia coegit me loqui, Liv. ix. 34. prope fin.: also sim- 
ply, perseverance, firmness, constancy ; in hostem, Tacit. 
Ann. xii. 20: castanea pedamentis omnibus prefertur 
facilitate tractatus, perdurandi pervicacia, Plin. H. N. 
xvii. 20. med. $. 34. 

PrnvlicAcÍTER, adv. (from pervicax), perseveringly, 
stubbornly, obstinately ; qui pecuniam conferre vel de- 
ponere pervicaciter perstant, Ulp. in Pand. xxvi. ro, 
3. prope fin. $. 16: pervicacius causam belli quzrere, 
Liv. xlii. 14: pervicacius resistere, T'acit. Anm. xiii, 54 : 
pervicacius amplecti inclementiam, ib. iv. 42. 

PrRvicAx, ácis, (from pervinco, for pervincax, unless 
vico was formerly used for vinco, and so pervico for 
pervinco), persevering, obstinate, stubborn ; animus, "Ter. 
Hec. iv. 1, 17: Curt. x. 3, 6: virtus, Liv. xxv. 14. in. : 
adcusatio, Tacit. Ann. xiii. 33: jussa, ib. iii. I3. extr. : 
quoniam pervicax contumacia (bovis) plerumque szvien- 
tem fatigat, Colum. vi. 2. post med. $. rr: audacia, 
Apul. de Deo Socrat. p. 43, 39: mulier pervicax, perti- 
nax, ib. Met. ix. ante med. p. 223, 23. Elmenh. : in Cal- 
listhenem pervicacioris irz fuit, Curt. viii. 6. in.: pervi- 
cacissimi /Equi, Flor. i. r1. post med. Also with a genit. 
pervicax recti (in good), Tacit. Hist. iv. 5 : ire, Tacit. 
Ann. iv. 23. 

PEnvícrÁcUM, i, n. a town in the territory of the 
Aduatici, in the Netherlands; Anton. Itin.: hodie, ac- 
cording to some, Perweys in Brabant. 

PrRviCTUS, a, um. See Pervinco. 

PrRviícus, a, um, (is allied to pervicax, and so also 
from pervinco), persevering, obstinate ; Acc. ap. Non. 8. 
n. 28: Plaut. fragm. ib. 

PrnvipÉo, idi, isum, 2. (from per and video), prop., 
to look through and through, to see through ; or some- 
times it may be simply for videre, and so mean, 7o see, 
since per is frequently without force, and, *to see," fre- 
quently suits well: hence, I. To behold, see ; sol, qui 
pervidet omnia, Ov. Met. xiv. 375, beholds or sees: 
hence fig., 1. 7'o view, behold, contemplate ; mens ocu- 
lis pervidet suis, Ov. Pont. i. 8, 34: thus also, tua per- 
videas mala oculis inunctis, Hor. Sat. i. 3, 25. 2. 7'o 
contemplate, examine ; aliquid penitus, Cic. Fin. v. 16: 
pervideamus, utrum finitum funditus omne constet, an, 
&c., Lucret. i. 955. II. T'o see, or, to see into ; videt 
('Tremellius), quid eveniat, sed, cur id adcidat, non per- 
videt, Colum. ii. 1, 4, does not see, or, does not see into : 
et quo jactari magis omnia materiai corpora pervideas, 
reminiscere, &c., Lucret. ii. 89: qui hoc non perviderit, 
Cic. Offic. iii. 18. extr. "To this belongs also, Cic. Att. 
xii. 38. ante med., oportere pervideri animi mei firmita- 
tem. XN. B. Some cite from Cic. Att. xv. 4. med., te 
pervidere velim ; but we there find in ed. Ernest., te per 


videre velim, and it ought to be so read, where therefore - 


per belongs to velim. 

PrnvicÉo, ui, 2. (from per and vigeo), I. To be 
very vigorous. II. To distinguish one's self much, to 
be in good vepute ; opibus, Tacit. Ann. iv. 34. 

PrnviGIL, is, (from per and vigil), very watchful, or, 
always watchful ; anguis, Ov. Her. xii. 60: cum te ce- 
lare solebam, pervigil in medic» sidera noctis eras, Ov. 
Am.i. 6, 44: alii pervigiles et insomnes, Plin. Paneg. 
63: solus intelligit in cacumine montis ejus pervigil, 
Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. $. 21, a watcher who re- 
mains at his post during the whole time of the watch : 
cum diei noctem pervigilem junxisset, Justin. xii. 13: 
virgo, Ov. Met. x. 369. N. B. Pervigilis, nomin., for 
pervigil; e. g. et quietem meam rursus interpellat nu- 
minis benefici cura pervigilis, for pervigil, Apul. Met. xi. 
post med. p. 270, 31. Elmenh.; thus all the edd. and 
Codd., except Cod. Bert., which has pervigil. ( 

PrnvicirLArÍo, onis, f. (from pervigilo, are), a watch- 
ing, or, a continuing to watch ; nocturnas pervigilationes, 
Cic. Leg. ii. 15. hod 

[dem me $, f. (from pervigil), a mob. all 
night long ; Justin. xxiv. 8. 


Prnviíciríux, i, n. (from pervigil), a watching ail 
nighl longs; pervigilio quidem precipue vincuntur cibi, 
Plin. H. N. xi. £3. extr. $. 118: securis in e et per- 
vigilio noctis fatigatis occursum est, Justin. xiii. 8 ; espe- 
cially, a certain religious exercise in which one sis up all 
iis adhi| 


night long, a wake ; cicer, quod religio 
Plin. H. N. xviii. 12. prope fin. $. 32; and, | 
38. extr.: Suet. Galb. r: pervigilium agere, 

IO. extr.: indicere, ib. Calig. 54: cele 
xv. 44: cum sciatis Priapi genio perv 
tron. 21. extr. N. B. Pervigilium is pe 
sc, tempus, from pervigilius, a, um. .N.. 
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PERVIGILO 


Veneris, the name of a poem, which some ascribe to Ca- 
tullus, but others differently. 

PrRviGILO, avi, atum, are, (from per and vigilo), I. 
To continue watching, to watch throughout ; orat, ut eam 
noctem pervigilet, Cic. Rosc. Am. 3z, should watch all 
night long: dies noctesque perstando ac pervigilando in 
armis, Liv. xxiv. 38. in.: et tecum longos pervigilare 
dies, T'ibull. iii. 6, 54: ad luminis ignes, Virg. Georg. i. 
292 : pervigilare Veneri, Plaut. Curc. i. 3, 25, in honour 
of Venus: hence, nox pervigilata in mero, Ov. Fast. vi. 
326, watched through, i. e. spent, passed. LISTO 
watch all night long ; vigilare leve est, pervigilare grave 
est, Martial ix. 70, 10: ad luminis ignes, Virg. (see 
above): in armis, Liv. (see above): Veneri, Plaut. (see 
above): pervigilantque Lares, pervigilantque canes, Ov. 
Fast. v. 142. 

PrnviLIS, e, (from per and vilis), I. Very low or 
trifling ; annona (price of corn), Liv. xli. 5o. in., very 
cheap; or this may belong to II. II. Very cheap ; 
annona (corn), Liv. (see above). 

PrERvrNCA. See Vinca Pervinca. 

PrERvINCO, ici, ictum, 3. (from per and vinco), 

I. With an accus. of a person or thing, fo conquer, 
overpower, overcome ; fig., pavorem, Sen. Herc. Fur. 
654: hec mora rumpetur vino pervicta vetusto, Seren. 
Samm. c. 32. v. 586: thus also, mores domin:, Propert. 
i. r7, 15, her stubbornness: hence fig., £o overpower, 
overcome, i. e. 1. T'o exceed, excel, outdo ; pretio tuo 
(sc. emtorem), Plaut. Cure. i. 3, 57, to outbid ; or this 
may belong to IL., since it has no accus. with it : aliquem 
re: hence, ne nos pervincamur perfidia, Plaut. Mil. iii. 
3, 67: voces pervincere evaluere sonum, Hor. Ep. ii. t, 
200. 2. 4t last to bring or move a person to any thing, 
whether by reasoning or by force ; rationibus Rhodios per- 
vicerat, ut retinerent, Liv. xlii. 45: illam non verbera, non 
ignes, pervicere, quin (for ut non) objecta negaret, Tacit. 
Ann. xv. 57. II. Without an accus. of the person, £o 
conquer, obtain a victory ; pervicit Bardanes, Tacit. Ann. 
xi. 10: hence, r. Fig., £o carry a point (in debates, &c.), 
io prevail; censuit hoc Cato: adsensit senatus :——ego 
dissensi— restitit et pervicit Cato, Cic. Att. ii. I. post 
med.: also seq. ut, (see 2): hoc est tihi fervincendum, 
Catull. Ixxvi. 15 : ne utraque pervinceret (i. e: obtineret), 
alterum concedere, Tacit. Ann. xiv. 14. 2. T^o effect 
with. much labour ; pervicerunt remis, ut tenerent ter- 
ram, Liv. xxxvii. 16: thus also with words, disputes, 
&c.; neque pervincere potuit, ut— referrent consules, 
Liv. iv. 12. in.: pervicere tribuni, ut consules de bello ad 
populum ferrent, ib. 30. extr.: ipsa virtus pervicerit, ne 
—inhonorata esset, Liv. x. 24. 3. Aliquid pervincere 
dictis, Lucret. v. roo, to prove, demonstrate. 

PEnvin&Eo, ére, (from per and vireo), £o be green or 
to flourish constantly ; pervirens, always green or flourish- 
ing; et fronde nunquam defluente pervirens stabit per- 
enni vividum lignum coma, Paulin. Nol. Poem. vii. 11. 

PrEnviínipis, e, (from per and viridis), very green; 
color, Plin. H. N. vi. 22. med. $. 24: Solin. 53 (66): 
campus, Mela ii. 5. post med. 

PrEnviso, ére, (from per and viso, ere), i. q. pervideo, 
1o behold, contemplate, see; parvula sic totum pervisit 
pupula celum, Manil. iv. 925. 

PrEnvivo, ixi, ictum, 3. (from per and vivo, ere), fo 
live to a certain time ; etsi pervivo ad summam «etatem, 
Plaut. Capt. iii. 5, 84: pervixi usque adhuc, Acc. ap. 
Non. 4. n. 9. 

Prnvíus, a, um, (from per and via), I. Having 
a way through, that may be passed through, passable, 
gpermeable, pervious ; vdes, ''er. Ad. v. 7, 14: angipor- 
tum, ib. iv. 2, 39: Phasis pontibus centum et viginti per- 
vius, Plin. H. N. vi. 4. med. $. 4: saltus, Liv. ix. 43: 
amnis, Tacit. Ann. xii. 22, i. e. vadosus: usus tectorum 
pervius inter se, Virg. /En. ii. 453: transitiones pervise 
Jani nominantur, Cic. Nat. D. ii. 27 : also with a dative; 
Phebo (i. e. solis radiis) non pervia taxus, Lucan. vi. 
645: moles non pervia ponto, Val. Fl. i. 127: freta pup- 
pibus pervia, ib. 719: cum carcere rima nulla foret toto, 
nec pervia flatibus esset, Ov. Met. xv. 302 : vulnera fe- 
Cissent, nisi setiger inter opacas, nec jaculis, isset, nec equo 
loca pervia, sylvas, ib. viii. 377 : vulneribus membra per- 
via sunt, Sen. Herc. (Et. rg1: cunctis pervius hastis, 
Lucan. ii. 310: pervie naves pugnantibus erant, Liv. 
xxvi. 39. AN. B. Annulus pervius cassusque, i. e. cavus, 
non solidus, Fab. Pictor ap. Gell. x. 15 : hence, pervium, 
a passage, thoroughfare ; ac, ne pervium illa (i. e. illic) 
Germanicis exercitibus foret, obsepsit, "Tacit. Hist. iii. 8: 
hence fig.; cor mihi nunc pervium est, Plaut. Pseud. ii. 
4, 70 (perhaps), now my heart is light: nihil in penati- 
bus suis venale (esse) aut ambitioni pervium, "Tacit. 
Ann. xiii. 4: nulli pervia culpi pectora Fabricii, Claud. 
B. Get. r30. Il. T'hat passes through, penetrating ; 
ensis, Sil. x. 249. 

P&EnÜrA, e, f. (dim. of pera), a lit/le scrip ; qui (Dioge- 
nes Cynicus) cum vidisset puerum cava manu bibentem 
aquam, fregit protinus exemtam e perula calicem, Sen. 
Ep. 9o. ante med.: hence fig., or faceté, of a pregnant 
woman, for, uterus intumescens, or tumidus ; e. g. quan- 
tum boni geris in ista perula? Apul. Met. v. ante med. 
p. 162, 18. Elmenh. 

PERnuNcTÍO, onis, f. (from perungo), an anointing, 
besmearing with oil ; excalfacit (succus foliorum) perunc- 
tione, Plin. H. N. xxiv. 13. post in. $. 80: sideratis urina 
pulli asinini nardo admixto perunctione prodesse dicitur, 
ib. xxviii. 16. post med. $. 63. 

PrnuwCTUS, a, um. See Perungo. 

PEnuxGco, nxi, nctum, 3. (from per and ungo), E 
T'o anoint, besmear, or bedaub with any thing ; corpora 
oleo, Cic. Tusc. i. 47: vulnera, Plin. H. N. xxix. 4. post 
med. &. 28: fervores febrium sale cum oleo, ib. xxxi. 9. 
prope fin. $. 45: adipe verrino axibus vehiculorum per- 
ungendis utebantur, ib. xxviii. 9. post med. $. 37: nup- 
tas illo pue lupino) perungere postes solitas, ib. : ora 
manu, Ov. Art. iii. 756, to besmear, dirt: thus also, 
perunctus, a, um; e. g. nardo perunctus, Hor. Epod. v. 
Ec ora peruncti, i. e. habentes ora peruncta fz- 
cibus, Ov. Art. 277. IL. To besmear or daub upon 
any thing ; ex aqua teritur (id medicamentum), et cum 
Opus est, ex eadem dilutum perungetur, Scrib. Larg. 
247: thus also, medicamentum supra perunctum.—eos- 
dem effectus prostat, ib. 20: elaterium ex aceto dilutum 
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et perunctum, ib. 224: bene facit hujus radicis succus ad 
sugillationes et livores perunctus, ib. 240. 

PrERvOLATÍCUS, a, um, (from pervolo, or from per 
and volaticus), flying about, unstable, volatile ; vis vaga et 
pervolatica, "I'ertull. de Anim. 46. extr. 

PrEnvorco, are. See Pervulgo. 

PrenvOLÉÍTANTYA, s, f. (from pervolito), a lying 
round; mundi circa terram, Vitr. ix. 7. med., the course 
of the heavens (mundus) round the earth. — Others read 
pervolitantis. 

PrnvOrLÍTO, are, (freq. of pervolo, are), i. q. pervo- 
lare, £o fly through, round, or about; loca, Virg. /En. 
viii. 24: tecta, Val. Fl. iv. 505: per dissepta, Lucret. vi. 
952. 

PrnvOrLOo, avi, atum, are, (from per and volo, are), 

I. ToJfly through, round, or about ; cedes pervolat hirun- 
do, Virg. /En. xii. 474 : corvus a£rium pervolat iter, Ov. 
Fast. ii. 252 : rumor, ut est velox, agitatis pervolat alis, ib. 
vi. 527 : said also of any other rapid motion, as running, 
riding, &c.; ut zstus pervolet intactus, Lucret. vi. 1088: 
decem horis nocturnis sex et quinquaginta millia pas- 
suum pervolavit cisiis, Cic. Rosc. Am. 7, he flew through, 
i e. passed over rapidly: thus also, dum pervolat axe 
citato Flaminiam, Juv. 1. 60: totam pervolet urbem, ib. 
vi. 397, run through, spread through; hunc, qui tot 
populis pervolat ora, locum, Claud. de Apono 10, which 
is spoken of so much and so often. II. To ty, or, to 
Jly to a place; quibus (curis) agitatus et exercitus animus 
velocius in hanc sedem et domum suam pervolabit, Cic. 
Somn. Scip. 9: hausi (ed. Pric. and Oudend. read Au- 
gusti) portum celerrime, ac dehinc carpento pervolavi, 
Apul. Met. xi. post med. p. 270, 23. Elmenh. : quo per- 
volet ipse (animus), Lucret. ii. 1046, where some read 
pervolit ire. 

Prnvóro, volui, velle, (from per and volo, velle), to e 
very willing, to desire very much, to wish greallys abs te 
mihi ignosci pervellem, Cic. Att. i. 14. extr.: mihi ig- 
nosci pervelim, ib. i. r. med.: illud pervelim proditum 
falso esse, Liv. viii. 18. in.: scire ex te pervelim, quam- 
obrem, &c., Cic. Sull. 7. extr.: pervelle id videre, Liv. 
xxxix. 43. Also separated; per videre velim, Cic. Att. 
xv. 4. med. : see Pervideo. And some cite, quo pervolit 
ire (animus), Lucret. ii. 1046, because the ancients said 
volit for velit, according to Priscian. 9: but others, as ed. 
Creech., read, quo—pervolet ipse. 

PEnvorvo, volvi, vólütum, 3. (from per and volvo), 
to roll round or about ; aliquem in luto, Ter. And. iv. 4, 
37: thus also, pervolvi, £o ro/] one's self; in suo san- 
guine pervoluta, Apul. Met. viii. ante med. p. 207, 22. 
Elmenh.: and some cite, que pondere suo pervoluta es- 
sent, graviter in hostem inciderent, Liv. xxiv. 34. prope 
fin.: but most edd., e. g. Gronov., Drakenb., &c., read 
provoluta: hence pervolvi means fig., £o ro// one's self 
in, i. e. to concern. one's self with ; in re; e. g. ut in iis 
locis, quos proponam paulo post, pervolvatur animus, ut 
se penitus insinuet in causam, ut sit cura et cogitatione 
intentus, diligentia est, Cic. Or. ii. 35. med.: hence, 
pervolvere, when used of books, means also £o wnrol, 
open, or turn over, and so, £o read, or vead through ; 
Smyrnam (the name of a book) diu secula pervolvent, 
Catull. xcv. 65 for the books of the ancients were rolled 
together, and therefore were always unrolled when they 
were to be read. 

PrEnvOLUTO, are, (freq. of pervolvo), i. q. pervolvo, 
to roll round or about: hence fig. of books, fo wnrol or 
open, and so, £o read, or read through ; libros meos per- 
volutas, Cic. Att. v. 12: scriptores—legendi et pervolu- 
tandi, Cic. Or. i. 34. post med. 

PrenvorUTUs, a, um. See Pervolvo. 

PERURBANE, adv. (from perurbanus), prop. in « 
very cilizenlike manner: hence, very elegantly or polite- 
ly; respondere, Sidon. Ep. v. 17. prope fin. 

PERURBANUS, a, um, (from per and urbanus, a, um), 

I. Very citizenlike ; especially, im the taste or style of 
Home; denique, si solus non potuero, cum rusticis po- 
tius, quam cum his perurbanis, Cic. Att. ii. 15. extr. 
II. Very elegant, polite, fine, in behaviour, speech, wit, 
&c.; "Torquatus elegans in dicendo,—toto genere perur- 
banus, Cic. Brut. 68: Lucilius——et doctus et perurbanus, 
Cic. Or. i. 16. 

PÉnunRGÉO, si, 2. (from per and urgeo), I. To 
press or urge greatly; aliquem, Suet. Tiber. 25: thus 
also, cum videret, se perurgeri sub horam mortis, Spar- 
tian. in Sever. 23: hence, aliquid, /o apply one's self 
closely to any thing; sacra, Sever. in /Etna 226. II. 
T'o harass, incommode ; nocentes innocentesque maligna 
insectatione perurgebat, Ammian. xxix. 1 (5): cum bel- 
lum Odenatus inferret, Aureolus perurgeret Illyricum, 
'Trebell. Poll. in Gall. 5. 

PÉRURO, ussi, ustum, 3. (from per and uro), I: 
To burn through and through: hence, to burn up, scorch ; 
vas peruri, Plin. H. N. xxxiv. 17. extr. $. 49: agrum, 
Liv. xxvi. 13, to scorch: hence, perustus, a, um, urnt 
up; ossa, Ov. Fast. v. 454: Libyco sole perusta coma, 
Propert. iv. 9, 46: a perustis Indiw populis, Sen. Med. 
484: zona perusta, i. q. torrida, Macrob. Somn. Scip. ii. 
8: hence fig. ; (me) hominem perustum inani gloria vo- 
lunt adcendere, Cic. ad Div. xiii. r5, unfeeling ; unless 
this mean, destroyed, or, very incensed. II. T'o burn, 
heat, kindle, inflame ; perustus ardentissima febri, tan- 
dem remissus, &c., Plin. Ep. vii. 1. $. 4: especially,  r. 
Of love and other affections ; perurimur zstu (amoris), 
Ov. Art. iii. 543: tu sola animos mentemque peruris, 
gloria, Val. Fl. i. 76: illos (uniones), qui male cor meum 
perurunt, i. e. adcendunt cupiditate habendi, Martial. 
xii. 49, 9: pectus perustum curis, Sen. Med. 547: (me) 
hominem perustum gloria adcendere volunt, Cic. (see 
above). 2. T'o inflame, kindle, i.e. make angry; pau- 
pertatis maledictum quosdam perussit, Sen. de Constant. 
17: atque intestina perurens mihi misero eripuisti om- 
nia, &c., Catull. Ixxvii. 3. 3. T'o gall, bruise ; colla per- 
usta, Ov. Pont. 5, 24: Ibericis peruste funibus, &c., 
Hor. Epod. iv. 3: et galec fragmenta perurunt tempora, 
Lucan. vi 193. 4. To pinch, nip, (as cold) ; terra per- 
usta gelu, Ov. Trist. iii. 4, 48: operito, ne peruratur, 
Cato R. R. 161: hyemalis aqua brum congelationibus 
nova vulnera peruret, Colum. iv. 8. $. 2. , him 

PxnÜsia, cw, f. (IIsgzzíz), an Italian town of Etruria, 
not far from the lacus Trasimenus; Octavianus Augus- 
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tus shut up Antony in it, and obliged him and the town, 
through famine, to surrender themselves, (hence Peru- 
sina fames grew into a proverb); Liv.ix. 37: Vell. ii. 
74: Suet. Aug. r4: Flor. iv. 5: Plin. H. N. iii. &. ante 
med. $. 8; hodie Perugia: hence, Perüsinus, a, um, of 
or belonging to Perusia, Perusian; cohors, Liv. xxiii. 
17: contentio, Plin. H. N. vii. 45. med. $. 46: fames, 
Lucan. i. 41: Auson. Ep. xxii. 45: Suet. Aug. 14: fu- 
nera, Propert. i. 22, 3: Perusinum (sc. rus), Plin. Ep. i. 
4, an estate at or near it: Perusini, the inhabitants; Liv. 
X. 30 and 31: xxviii. 45. IN. B. The first syllable is 
long; Auson. xxii. 45, Jamjam Perusina et Saguntina 
fame; unless here we scan Perusina et as five syllables, 
without elision. 

PrEnusTUs, a, um. See Peruro. 

PERUTÍLIs, e, (from per and utilis), very profitable or 
useful ; opera et fidelitas, Cic. Att. ix. 17. extr. 

PERVULGATE, adv. (from pervulgatus, a, um), in « 
common manner, after the manner of the people, vul- 
garly ; dicere, Gell. xvi. 7. post med.: loqui, ib. xviii. 10. 
med. 

Prnvurco or PEnvoLGO, avi, atum, are, (from per 
and vulgo, are), I. T'o impart or make common to the 
publie, or to all persons without distinction ; se omnibus, 
Cic. Col. 16, of a strumpet : przmia virtutis—in medio- 
cribus hominibus pervulgari, Cic. Invent. ii. 39: operam 
(suam) pervulgare et communicare, Q. Cic. Petit. Cons. 
tr, to serve all: hence, to publish or make known any 
thing to the public, to divulge ; tabulas, Cic. Sull. 15: 
quz causa deum numina per ommes gentes pervulgarit, 
Lucret. v. 1161: nomen alicujus, Sil. vii. 193: Hirtium, 
Cic. Att. xii. 45, to publish his book: hence, pervulga- 
tus, a, um ; e. g. res tam clara, tam testata, tam abs te 
ipso pervulgata, published, Cic. Verr. ii. 42. post med. : 
it is used also adjectivé. 1. Common to several, very 
usual, very common consolatio, Cic. ad Div. v. 16: 
maledicta pervulgata in ommes, against all, Cic. Col. 3. 
in.: pervulgatum est, that is something common or 
usual, nothing singular, Plaut. Bacch. iv. 9, 149: per- 
vulgatum minus est, ib. Pseud. i. 1, 122: via patrum, 
Ter. Heaut. i. 1, 49, a usual, common manner : pervul- 
gatissima verborum dignitas, Auct. ad Her. iv. 8: et 
quod videtur notius pervulgatiusque esse, id me doce, 
Gell. vii. 17. med. 2. Very well known ; res in vulgus 
(in public) pervulgata, Cic. Fin. ii. 5: Cic. Verr. ii. 34 : 
hzc pervulgata et nota, Cic. Acad. iv. 37. N. B. There is 
sometimes no difference between *well-known' and *com- 
mon ;' so that 1. and 2. may be joined together. TI 
To be in a place frequently, to wander or vun through 
frequently ; tempore, quo solis pervulgant lumina ccelum, 
Lucret. vi. 209: tempore, quo solis pervulgant fulgura 
colum, ib. ii. 163: et qu: pervulgant nemora avia per- 
volitantes, Lucret. ii. 346: Halcyonis ritu litus pervul- 
gans furor, i. e. pererrans, Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. s. 

Prs, pédis, m. (from «9s, soos, pes), lI. A foot, 
of men or animals ; calcei apti ad pedem, Cic. Or. i. 54: 
si pes condoluit, Cic. Tusc. ii. 22: ictus pedis, Ov. Met. 
v. 264: ad pedes alicujus adcidere, Cic. Att. i. r4. post 
med.; or, procidere, Hor. Epod. xvii. 145 or, se ad ali- 
cujus pedes abjicere, ib. iv. 2, post med. ; or, se ad pedes 
alicujus projicere, Cic. Sext. 11; or, se ad pedes alicujus 
prosternere, Cic. Phil. ii. 185 or, ante alicujus pedes pro- 
cumbere, Ov. Her. xii. 186 ; or, se alicui ad pedes pro- 
volvere, Liv. vi. 3. ante med. ; or, ad pedes alicujus pro- 
volvi, Flor. iv. 1r. extr.; or, provolvi ad pedes (without 
genit.), Curt. iv. 12, 11, to fall at any one's feet: thus 
also, mater mihi ad pedes jacuit, Cic. Verr. v. 49 : thus 
also, pedes amplecti, Ov. Met. ix. 605: Ov. Her. xvi. 
270: pedem levum projicere, Virg. /En. x. 587, to ad- 
vance: retrocedentes in intervalla—recipiebant, Liv. viii. 
8. med.: probably, in close ranks; or, with careful steps, 
step by step; see Premo: provocare aliquem pedibus, 
Plaut. Epid. v. 2, 58, to challenge any one to run : thus 
also, pedibus vincere, Ov. Met. i. 448; or, certamine pe- 
dum, ib. xii. 304, i. e. cursu : descendere ad pedes, Liv. 
xxii. 49; or, degredi ad pedes, Liv. iii. 62; xxix. 2, to 
dismount, step from a horse: thus also, ad pedes desilire, 
Cs. B. G. iv. 12, to dismount, leap from a horse: dedu- 
cere equitem (for equites) ad pedes, to cause to dismount, 
Liv. iv. 40: pugna it ad pedes, Liv. xxi. 46, they fight 
on foot : pedem ferre, Virg. Georg. i. 11 ; Sen. Med. 862, 
to go or come : inferre, Cic. Ceecin. 14, to go to a place : 
ponere, to go to a place, to enter upon ; in fundum, Cic. 
Cecin. rr: in possessionem libertatis, Cic. Phil. iii. 11: 
in loco, Cic. Phil. ii. r9: pedem efferre; e. g. porta, Cic. Att. 
vi. 85 or, edibus, Plaut. Dacch. iii. 3, 19, to go out of: 
pedem referre, Liv. iii. 60. extr.: vi. 24: xxii. 47: Ov. 
Her. xv. 186; or, revocare, Virg. /En. ix. 125, to go 
back: conferre, to join together, especially in fighting, to 
join battle, come to close quarters, Cic. Planc. 19: Liv. 
xxviii. 2: hence, collato pede rem gerere, Liv. xxvi. 39, 
in close quarters; see Confero: pedibus, on foot; iter 
ingredi, Cic. Senect. 10 : incedere, Suet. Aug. 835 or it 
may mean, by land, when opposed to sailing : pedibus 
iter faceré, Cic. Att. v. 95 or, iter conficere, Cic. Vat. 55 
or, ire, Liv. xxviii. 17. post med.; or, proficisci, Liv. 
xxvi. 19: thus also, pedibus profugere, Cows. B. C. ii. 23: 
thus also, seu pedibus sequimur seu classe Dritannos, 
Propert. ii. 22 (27), 53 since we make our way on land 
by means of feet, either our own, or of horses, &c.; 
pedibus iret, ne quis decerneret, —ne loqueretur, ne pedi- 
bus iret, Cic. Red. Sen. 4. ante med., sc. in sententiam, 
to vote ; for which we find also, discedere in alicujus sen- 
tentiam ; see Discedo, and Eo: also with in sententiam ; 
in quam sententiam cum pedibus iretur, ceteri, &c., Liv. 
v. 9. in.: manibus pedibusque, with hands and feet, i. e. 
with all one's power, Ter. And. i. 1, 154: pedibus me- 
rere, Liv. xxiv. 18, to serve on foot, i. e. be a foot-soldier : 
conjicere se in pedes, Ter. Phorm. i. 4, 13, to commit 
one's self to his feet, take to one's heels, i. e. to run: 
hence contracté; ego me in pedes (sc. conjicio), quantum 
possum, in, &c., ib. Eun. v. 2, 5, I run as well as I can: 
verna ad pedes, Martial. xii. 89, 2, that waits at table : 
servus a pedibus, a lackey ; Pollicem, servum a pedibus 
meis, Romam misi, Cie. Att. viii. 5. post med., where 
Ursinus conjectures that the words servum a pedibus 
meis, are not Cicero's : sub pedibus, under the feet, à. e. 
in the. power of, under the dominion of ; Argos et Lace- 
diemonem, duas clarissimas wd lumina quondam Grw- 
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cie, sub pedibus tuis relinquemus? Liv. xxxiv. 32. post 
in.: externi veniunt generi, qui sanguine nostrum no- 
men in astra ferent, quorumque ab stirpe nepotes omnia 
sub pedibus, qua sol utrumque recurrens adspicit Ocea- 
num, vertique regique videbunt, Virg. /En. vii. 100: 
hence, timor sub pedibus est, Ov. Met. xiv. 490, is not 
regarded : thus also, nomen sanctum amicitie tibi pro vili 
re (i. e. ut vilis res) sub pedibusque jacet ? Ov. Trist. i. 
7, 16: sub pedibus ponere fata, Sen. Herc. (Et. 107: 
pedem opponere, Ov. Pont. iv. 6, 8, to resist, oppose: 
pedem trahere, to be lame, to limp, said of iambic poetry, 
Ov. Rem. 378: trahere pedibus, to draw or drag by the 
feet, which denotes violence: hence proverbially ; tra- 
hantur per me pedibus ommes rei, Cic. ad Div. vii. 32, 
prop. as for me they may drag by their feet all that are 
accused, i. e. I care nothing about it: thus also, per me 
ista (i. e. iste res) pedibus trahantur, Cic. Att. iv. 16. 
post med. p. 641. Ernest., I do not concern myself about 
them, I do not care for them: ante pedes esse, or posi- 
tum esse, to be before the feet or eyes: videre, quod ante 
pedes est, Ter. Ad. iii. 3, 32: transilire ante pedes po- 
sita, Cic. Or. iii. 40 : pedem tollere, sc. femine, (also, 
pedes, Martial), an obscene expression: ille pedem 
(Phyllidis) sustulit, hic tunicam, Martial. x. 81, 4, sc. ad 
concubitum : thus also, tolluntur pedes, ib. xi. 72, 8: to 
this Cicero, Att. ii. r. ante med., appears to refer; Clo- 
dius there says to Cicero, soror unum mihi solum pedem 
dat, the space of one foot in the theatre: on which Cicero 
remarks, noli de uno pede sororis queri; licet etiam alte- 
rum (pedem) tollas, which is ambiguous, meaning either to 
get the space of another foot, or, to lift the other foot, (sc. 
ad concubitum); Cicero here alludes to the incestuous in- 
tercourse of Clodius with his sister: stans pede in uno, 
Hor. Sat. i. 4, 10, sc. to make poetry whilst standing on one 
foot, i. e. quickly, without much trouble : on the contrary, 
omni pede stare, proverbially; itaquein his actionibus omni, 
ut agricole dicunt, pede standum est, Quint. xii. 9. prope 
fin. $. 18, one must take great pains about: pede terram 
pulsare, Hor. Od. i. 37, 1, for, to dance: thus also, quatere 
terram pede ; e.g. Gratic juncte Nymphis alterno terram 
quatiunt pede, ib. i. 4, 7: thus also, pede candido in 
morem Saliüm ter quatient humum, ib. iv. 1, 27: cir- 
cum pedes, i. e. circum se, about one's self, sc. to have 
any one, especially for the purpose of waiting ; servos 
artifices pupilli cum haberet domi, circum pedes autem 
homines formosos et literatos, suos esse dicebat, Cic. Verr. 
i. 36. med.: thus also, a pedibus legatorum abduxit, Cic. 
Deiot. r, i.e. a legatis: hominem ante pedes Manilii, 
qui tum erat triumvir, constituunt, Cic. Cluent. 13, be- 
fore Manilius, before the tribunal of Manilius : pedibus 
ire, Cic. Red. Sen. 4. (see above), sc. in sententiam, to 
go over in silence to the party (in the senate) which one 
supports: excipere se in pedes, Liv. iv. 19, to jump upon 
the feet, leap down on the ground : aves omnes in pedes 
nascuntur, contra quam reliqua animalia, Plin. H. N. x. 
83. post med. $. 74, are brought forth with the feet fore- 
most : thus also, in procedere (ex utero) nascentem contra 
naturam est, ib. vii. 8. $. 6, to come into the world, or to 
be born, with the feet foremost: dexter, felix pes, Virg. 
/En. viii. 302; Ov. Fast. i. 514; Sil. vii. 172, said of a 
fortunate arrival: pedibus compensare pecuniam, by the 
journey which the distance occasioned, Cato ap. Cic. Fl. 
29: nec caput nec pes sermonum (vestrorum) adparet, 
Plaut. Asin. iii. 3, 139, proverbially, neither head nor 
tail, i. e. your discourse is confused : propter tuas res ita 
contractas, ut, quemadmodum scribis, nec caput nec pe- 
des, sc. habeant, or adpareant, Cic. ad Div. vii. 31. Pes 
is used also of flowing water; Virg., Hor., &c. (see II. 5): 
also of time, (see ib.) IL. Fig., it signifies several 
things, but it may usually be rendered, « foot; 1. T'he 
foot of a table, stool, couch, &c.; lectulos ilignis pedibus, 
Ter. Ad. iv. 2, 46: mense, Ov. Met. viii. 661: xii. 234: 
thus also, mensarum pedes, Plin. H. N. xii. r. ante med. 
$. 2: subsellii, Auct. ad Her. iv. 53: tricliniorum pedes, 
Plin. H. N. xxxiv. 2. prope fin. &. 4: pedem et nostrum 
dicimus et lecti et veli et carminis, Sen. Benef. ii. 34. 
2. Pes planus, in buildings; plano pede, i. e. par terre, 
on the plain ground, level with the ground, Vitr. vi. 11: 
vii. I. 3. Pes veli, one of the two lower corners of the 
sail (perhaps on the mizzen mast), or, rather, £he rope 
(funis quo tenditur velum, as it is explained by Serv. ad 
Virg. /En. v. 830) óy which the lower corner of the sail 
(of which there were two, one to the right, the other to 
the left) is fastened to the side of the ship ; the halser ; 
pes in navi, Cic. Or. iii. 40. in.: pes veli, Sen. Benef. ii. 
34: hence, pede :quo, to sail, Ov. Fast. iii. 5655 or, pe- 
dibus :quis, Cic. Att. xvi. 6. in., when both corners are 
against the wind, and so, with a full wind: on the con- 
trary, pede uno; with half wind, as when one tacks about, 
and exposes only one corner or side of the sail to the 
wind. "This is the meaning of proferre pedem, or, of 
several ships, pedes; e. g. iisdem autem ventis in contra- 
rium navigatur prolatis pedibus, ut noctu plerumque ad- 
versa vela occurrant, Plin. H. N. ii. 47- prope fin. $. 48: 
hence, obliquare levo pede carbasa, Lucan. v. 427, which 
signifies the same: sive utrumque Jupiter simul secun- 
dus incidisset in pedem, Catull. iv. 2r, with full wind: 
hence, pedem facere; e. g. una omnes fecere pedem, Virg. 
JEn. v. 830, sailed with half wind; and so, giving some- 
times the right and sometimes the left corner of the sail 
to the wind ; veering starboard or larboard ; as Virgil soon 
after explains it, by saying, pariterque (i. e. in omnibus 
navibus, or, eodem tempore) sinistros, modo (i. e. alio 
tempore) dextros solvere sinus; but if we understand pe- 
dem as used for pedes, it would denote, with full wind; 
which seems not to suit the sense. It matters not, with 
respect to this signification, whether pes denotes the cor- 
ner of the sail, or the rope by which it is moved, (see 
above): and so, facere and proferre (Plin.) pedem, mean 
one and the same thing. 4. 44 metrical foot; et minuti 
pedes, Cic. Or. iii. 47. ante med.: duo duntaxat pedes, 
ib.: tres heroi, ib.: orationem omnem constare pedibus, 
Quint. ix. 4. med. $. 79: pes tres syllabas non videtur 
excedere, ib.: thus, the hexameter has six feet or mem- 
bers: hence, pedibus claudere verba, to make verses, Hor. 
Sat. ii. 1, 28: thus also, verba cogere in suos pedes, Ov. 
"Trist. v. 12, 34: musa per undenos emodulanda pedes, 
Ov. Am. i. r, 30, i.e. per hexametros et pentametros, 
because the hexameter had six feet, and the pentameter 
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five; and so elegiac poetry is meant, which consists of |ib. p. ro8, 24. Elmenh.: and a little after, et subdita clavi 
hexameters and pentameters alternately: hence, for a pessulos reduco. 


poem, or, a kind of poetry; Lesbius, Hor. Od. iv. 6, 35, 
the Sapphic kind of poetry, or Sapphic ode: et pede, quo 
debent fortia bella geri, Ov. in Ibin 644: hunc.socci cepere 
pedem, Hor. Art. 80, i. e. iambum; but here carmen iambi- 
cum is meant: thus also in music, « zime ; in musicos 
pedes venarum pulsu descripto per statum gradus, Plin. 
H. N. xxix. r. post in. $. 5. — 5$. Used also of flowing 
water; crepante lympha desilit pede, Hor. Epod. xvi. 
48: revocat pedem Tiberinus, Virg. /En. ix. 125: Cas- 
talieque sonans liquido pede labitur unda, ib. in Culic. 
17: turbidus arentes lento pede sulcat arenas Dagrada, 
Sil. vi. 140: qua via secta semel liquido pede detulit un- 
das, Lucret. v. 273: also of time; utendum est state : 
cito pede labitur wtas, Ov. Art. iii. 65: tacito pede lapsa 
vetustas, Ov. Trist. iv. 6, 17. 6. 4 foot, a measure of 
twelve inches; either improperly, as we say, a step, an 
inch of ground, i. e. « short space ; pedem in Italia video 
nullum esse, qui non in istius potestate sit, Cic. Att. vii. 
22.in.: negat unum pedem abs te dicessisse, Cic. Deiot. 
15: thus also, pedem e villa adhuc egressi non sumus, 
Cic. Att. xiii. 16: or properly; Vitr. iii. 1.: Colum. v. 
I. 8$. 4. seqq., and c. 2. $. 2. seqq. ; modus pedali men- 
sura comprehenditur, qui digitorum est xvi, pes multi- 
plicatus in passus, &c., Colum. v. 14: passus pedes habet 
quinque: actus—pedes quatuor, &c., ib. $. 5: decem 
millia pedum quadratorum, ib. v. 2, 2, &c.: fossa pedum 
viginti, Ces. B. G. vii. 72. "To this may be referred 
from above, pedem in Italia, Cic.: unum pedem disces- 
sisse, Cic.: pedem egressi non sumus, Cic.: is se ternis 
numis in pedem tecum transegisse dicebat, Cic. Q. Fr. 
ii. r, 2. ante med.; and a little after, sese autem men- 
sum. pedibus aiebat, &c., has measured it by feet: hence 
gen., a measure ; pressura una culeos xx implere debet : 
hic est pes justus, Plin. H. N. xviii. 31. post med. 8. 74, 
that is the proper measure: exiguz sepe arez in multos 
usus describentis arte patuere, et quamvis angustum pe- 
dem dispositio fecit habitabilem, Sen. Constant. 10. med., 
a small spot: hence, pede suo se metiri, Hor. Ep. i. 7, 
98, according to one's own measure and strength, to mea- 
sure himself by his own last. N.D. To this may be refer- 
red also the examples in 4. — 7. T'he foot of a mountain ; 
Orontes imos pedes Cassii montis preetermeans, Ammian. 
xiv. 8 (26). 8.4 tract of country; omnis Africa a Zeu- 
gitano pede incipit, Solin. 27 (40): Nilus in Ceesariensi 
pede prorumpens, ib. 32 (45): riguis humili pede condita 
pratis, i. e. humili solo, Auson. in Mosell. 327. 9. Te 
stem of fruit, especially of grapes ; also, a mass of grapes 
pressed together ; antequam prelo pes eximatur, Colum. 
xii. I9, 3: mustum tortivum est, quod post primam pres- 
suram vinaceorum circumciso pede exprimitur, ib. xii. 
36: tum vinaceorum pes bene prelo expressus proruitur, 
ib. xii. 43, 10. (al. xii. 45, 2): also, a mass of olives ; prima 
unda preli laudatissima, ac deinde per deminutionem ; sive 
ut nuper inventum est, exilibus regulis pede incluso, Plin. 
H. N. xv. 1. prope fin. 2, where, as Harduin observes, 
pes means that which Columella calls samsa. 10. 4 
louse ; culices pedesque, Plaut. Curc. iv. 2, 13: e capite 
eligendi pedes, Varr. R. R. iii. 9. post med. $. r4, (of 
fowls): caput scabit, pedes legit, Lucil. ap. Fest. in Pe- 
dibus. rr. Pes milvinus, or milvi, the trunk or stalk of 
the herb batis, Colum. xii. 7. $. 1 and 5. 12. Pedes gal- 
linacei, a kind of herb, otherwise called capnos; e. g. capnos 
prima (for this is followed by alia capnos), quam pedes 
gallinaceos vocant, nascens in parietinis, &c., Plin. H. 
N.xxv. 13. ante med. $. 98. 13. Pedes betacei, beet-root ; 
Varr. R. R. i. 2. prope fin. $. 27.  N. B. The ancients 
trod the grapes with the feet in making wine; (musta 
sub adducto si pede nulla fluant, Ov. Pont. ii. 9, 33): 
hence perhaps, Bacchus flueret pede suo, Sever. in /Etna 
13, of itself. 

PESCENNIANUS, a, um, of, belonging to, or named 
from the emperor Pescennius; domus, Spartian. in Pes- 
cenn. Nig. 12: reliquis, ib. in Sever. 15.  N. B. The 
life of this emperor is written, Spartian. in Pescenn. Nig. 
I. Seqq. 

PESENDAILE, arum, m. a people of Ethiopia; Ptol. 

PrEsEsTAs, said to be i. q. Pestilentia; Fest. 

Pxsicr, orum, m. a people of Spain; see Peesici. 

PEsrNUS, untis, a town ; see Pessinus. 

PrssARIUM, i,n. i. q. pessum, perhaps, a pessary; 
"Theod. Prisc. iii. 5. 

PESSIDE, a town on the river Niger, in Libya interior; 
Ptol. 

PrssíME, adv. See Male. 

PzssrMo, are, (from pessimus, a, um), £o do mischief, 
inflict harm ; qui pessimant plebem tuam, Vulg. Siracid. 
xxxvi. rr: huic nihil proderis, et te ipsum pessimabis, ib. 
xxxviii. 22: ne dicas, Sufficiens mihi sum, et quid ex hoc 
pessimabor ? ib. xi. 26. 

PrssimUs, a,um. See Malus. 

PEssiNUS or PESINUS, untis, f. (II:zzi29e, Ptol., and 
Strabo: IIszwe?;, Pausan.), a town of Galatia, on the 
borders of Phrygia major; Plin. H. N. v. 32. med. $8. 45, 
(where we find Pesinus); celebrated for its temple of 
Cybele, Liv. xxxix. 10 and rr, who was hence called 
Pessinuntia. N. B. In Cic. Harusp. r3, ed. Ernest., and 
other edd., it is used three times in the masculine or 
neuter gender; namely, Pessinuntem ipsum, ipso Pessi- 
nunte, Pessinuntem violatum. Hence. 1. Adject. Pes- 
sinuntius, a, um, of or belonging to Pessinus; sacerdos, 
Cic. Sext. 26: aselli, Gell. vii. 16. 2. Pessinunticus, a, 
um, i. q. Pessinuntius; e. g. Pessinuntica (dea), i. e. Cy- 
bele, Apul. Met. xi. post in. p. 259, 7. Elmenh., although 
the goddess who speaks there says that she is called Pessi- 
nuntica, Minerva, Isis, Diana, &c. 

PrsstiU Ww, i, n. a town of Dacia; Ptol. 

PEssÜLUM, (dim. of pessum), i. q. pessum ; Col. Aur. 
Acut. iii. 18. med. 

PEssÜLUs, i, m. (perhaps from «zezxe:, clavus lig- 
neus, paxillus; cf. Voss. in Etymol.), « bolt or bar of a 
door; occlude fores ambobus pessulis, Plaut. Aul. i. 2, 
25: pessulum obdo ostio, Ter. Eun. iii. 5, 55, I move 
the bolt forwards, i. e. bolt it: thus also, anus pessulum 
obdit foribus, ib. ii. 3, 37: thus also, pessulos injicere, 
Apul. Met. iii. med. p. 135, 39. Elmenh., to bolt, bar: 
ego veto adducta fore, pessulisque firmatis, &c., ib. i. ante 
med. p. ro7, 12. Elmenh.: ad claustra pessuli recurrunt, 


PrEssuM,i,n.and PrEssus,i m.  L.(m:eeis, msecóv), 
a tent or dossel for women in labour ; a pessary ; Apul. 
de Herb. 121: Plin. Val. i. 5. extr.: also, Cels. v. 21, in 
the title, where we find de pessis; but in the text he 
uses the Greek word -:e76ó;; he says, ea que feminis 
subjiciunt a:ezobs Greci vocant. II. Adverb, on the 
ground ; at the bottom; it is a substantive : see Pessus, 
1I. 

PEssuMDo or PrEssuNDo, édi, itum, áre, prop., Pes- 
sum dare, £o throw to the ground, destroy: see Pessus, II. 

PEssus, i, I. i. q. pessum : see Pessum, I. II. 
Pessus or Pessum, i, (for the nominative perhaps does 
not occur), /he bottom of a river, pond, vessel, the sea, 
&c.; and so probably (as also Voss. in Etymol. supposes) 
from veis, fundus, ima pars v. c. maris, fluminis, vasis, 
&ec. It is found only in the accusative, pessum, 4o £he 
bottom, sc. ad ; for this is evidently no more an adverb, 
than are venum, exsequias, infitias, &c., but an aceusa- 
tive; especially as Plautus says, pessum altum. It is 
used prop. and fig.; pessum ire, £o go to ruin or destruc- 
lion ; nam ibi dulcem caseum demiseris (in muriam), si 
pessum ibit (caseus), scies, esse adhuc crudam (muriam); 
si innabit, &e., Colum. xii. 6. extr., if it sinks: ut in 
quibusdam stagnis lapides quidem pessum eant, Sen. Nat. 
Quisest. iii. 22. med., sink to the bottom (of the water) : 
hence fig.; pessum ire, /o go to the bottom, to perish, be 
unfortunate ; neque, nisi quia miser non eo pessum, mi- 
hi ulla abest perdito pernicies, Plaut. Cist. ii. 1, 12: pes- 
sum iere vite pretia, Plin. H. N. xiv. pref. post med. 
$. t: thus also, pessum ituros campos, Tacit. Ann. i. 79: 
et lapsante gradu pedes pessum mergere lubricos, Prud. 
in Symmach. ii- pref. 36: et multe per mare pessum 
subsedere suis pariter cum civibus urbes, Lucret. vi. 588, 
have sunk to the bottom: thus also, abire pessum, i. q. 
ire pessum ; e. g. quando abiit rete pessum (sc. piscinze), 
Plaut. Truc. i. i, 15: ne pessum abeat, Plaut. Aul. iv. 
I, I2 : thus also, nunc eam cum navi abivisse pessum al- 
tum, Plaut. Rud. ii. 3, 64, sunk into a deep abyss: again, 
pessum adcipere, Zo receive on the bottom ; lacus folia ad- 
cipit pessum, Mela iii. 9, the leaves sink. Again, aliquem 
pessum premere, to thrust to the bottom, Plaut. Most. v. 
2, 49: thus also, pessum dejicere, to throw to the ground ; 
neve se de tanto fortunarum suggestu pessum dejiciat, 
Apul. Met. v. ante med. p. 161, 22. Elmenh., fig. : thus 
also, nec sum mulier, nisi eam pessum de tantis opibus 
dejecero, ib. p. 163, 22. Elmenh.: also, pessum sidere, £o 
sink to the bottom ; sidentia pessum corpora cesa, Lucan. 
ii. 674: hence, pessum setas acta, Enn. ap. Lactant. i. 
I1. $. 46, come to an end. Observe particularly, pessum 
do, which some, but without reason, write as one word, 
pessumdo, £o cause to go or fall to the bottom, to throw to 
the bottom ; celsa cacumina pessum tellus victa dedit, 
Lucan. v. 616, where it is separated, which shews that 
it is two words, in the same manner as venum do, infi- 
tias eo, &c.: hence fig., £o cause to go to the bottom, i. e. 
to level with the ground, ruin, destroy, undo; aliquem 
verbis, Cic. ap. Quint. viii. 6. post med. $. 47: aliquem 
blandimentis suis, Plaut. Rud. ii. 6, 23: multos bonos 
pessum dedit, ''acit. Ann. iii. 66. extr.: ingentes hostium 
copias, Val. Max. iv. 4, 5: querenti pessum dare cuncta, 
Ov. Trist. iii. 5, 44 : res decem pessum dedi, Plaut. Merc. 
v. 2, 6: me aut herum pessum dabunt, Ter. And. i. r, 
3, ruin, make unfortunate: exemplum pessumum pes- 
sum date, Plaut. Rud. iii. 2, 3, destroy, extirpate, exter- 
minate: thus also passive ; labi mergente sinistro consule 
res pessumque dari, Sil. viii. 287: sin captus pravis cupi- 
ditatibus ad inertiam et voluptates corporis pessum datus 
est, Sallust. Jug. r, has sunk down to sloth. 

PrsT1iBÍLIS, e, (from pestis, or, more accurately, if the 
word be correct, from an old verb pestio, ire, since adjec- 
tives in ibilis are usually from verbs), nowious, hurtful, 
pestilential ; fundus, herba, Cod. Just. iv. 58, 4, where 
we read, si pestibilis fundus, hoc est, pestibiles herbas vel 
letiferas habens, &c.; but pestilis seems better, and more 
conformable to analogy; and Cujac., Observ. xiv. 24, 
reads, pestilis fundus, hoc est, pestibulus, &c., and ex- 
plains pestibulus by natricum serpentumque pestes. 

PrEsTÍFER and PrEsTIFÉRUS, a, um, (from pestis and 
fero, for, ferens pestem), causing destruction, hurtful, in- 
jurious, pestilent, deadly ; pestifer civis, Cic. Dom. 31: 
Antonii reditus pestifer, Cic. Phil. ii. 3. in. : Jupiter (1. e. 
aer) pestifer, Colum. x. 331: sudor frigidus in acuta fe- 
bre, pestiferus est, Cels. ii. 6. post med.: sanguinem in 
febre vomuisse pestiferum est, ib. : ruptoque ingens Ache- 
ronte vorago pestiferas aperit fauces, Virg. /En. vii. 570: 
pestifer aer, Claud. B. Gild. 514: taurorum sanguis— 
ideo pestifer, potu maxime, Plin. H. N. xi. 38. ante med. 
$. go: aqua, Val. Fl. iv. 594: vipera, Cic. Harusp. 24 : 
res, Cic. Nat. D. ii. 47: tribunatus, Cic. Dom. 1: scopu- 
lum dirum ac pestiferum, Plin. H. N. iv. 11. prope fin. 
$. 18: bellum, Cic. ad Div. iv. 3: gaudium, Liv. i. 58. 
extr.: pestifera auspicia esse dicebant, cum cor in extis 
aut caput in jecinore non fuisset, Fest. 

PrEsTÍrFÉRE, adverb. (from pestifer or pestiferus, a, 
um), destructively, injuriously; multa perniciose, multa 
pestifere sciscuntur in populis, Cic. Leg. ii. 5. 

PESTÍLENS, tis, (from pestis), I. Pestilential, in- 
jurious to health, unwholesome, infectious ; locus, Cic. Fat. 
4: sedes, Cic. Offic. iii. 13: ager, Varr. R. R. i. 4, 3: ad- 
spiratio, Cic. Divin. i. 57: nec pestilentem sentiet Africum 
fecunda vitis, Hor. Od. iii. 23, 5: annus pestilentior, Liv. 
iv. 21: fundus pestilentior, Varr. R. R. i. 4. $. 4: annus 
pestilentissimus, Cic. ad Div. v. 16: also seq. dat.; an- 
nus pestilens erat urbi agrisque nec hominibus magis 
quam pecori, Liv. iii. 6: gravis pestilensque omnibus 
animalibus sstas, Liv. v. 13. II. Fig., i. e. hurtful, 
destructive; munus, Liv. ii. 41: homo pestilentior patria 
sua, Cic. ad Div. vii. 24: invidia, Sen. Hippol. 489: ava-— 
ritia, Apul. Met. ix. ante med. p. 225, 35- .1 Afri- 
cus, Hor. (see above). 

PrsTYLENTÍA, », f. (from pestilens), — I. The plague 
or pestilence, a. kind of diseases or gen., any spreading 
disease, an infection, contagion ; pestilentia incidit in ur- 
bem, Liv. xxvii. 23: pestilentia invasit populum, Liv. iv 
21: pestilentia urens urbem atque agros, Liv. x. 47: 
Massilienses gravi pestilentia conflictati, Caes. 
22 : morbo vel pestilentia laborare, Colum. ix. 
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bees: thus also, pestilenti:e rara in apibus pernicies, ib. : 
pestilentiam facere, to cause, occasion; et id precipue, 
quod egerit sus egra, pestilentiam facere (bubus) valet, 
ib. vi. 5. &. 1: thus also, adferre, to occasion, Plin. H. 
N. x. 28. 8$. 40: pestilenti; contagia prohibere, ib. xxiii. 
8. prope fin. $. 8o. Also gen., a» unwholesome atmo- 
sphere, weather, or country ; agrorum genus propter pes- 
tilentiam desertum, Cic. Agr. ii. 26: nisi mavultis in 
Salapinorum pestilenti; finibus—-collocari, ib. 27. in., 
for, in pestilentibus finibus : thus also, possessor pestilen- 
tie, i.e. agri pestilentis, ib. i. 5: sapienter instituisse 
veteres, ut hostiarum —inspicerentur exta, quorum ex 
habitu atque ex colore tum salubritatis tum pestilentice 
signa percipi, Cic. Divin. i. 57, whether the weather was 
or would be unwholesome. Il. 4 plague or pesti- 
lence, fig.; oratio plena veneni et pestilentiw, Catull. 
xliv. 11: morborum vitiorumque fraudes, animorumque 
labes ac pestilentias adseverabat nulli esse, &c., Gell. i. 2. 
ante med. 

PEsTÍLENTÍARÍUS, a, um, pestilential ; cathedra, Ter- 
tull. Spectac. 27. 

PrsTÍLENTÍOSUS, a, um, (from pestilentia), i. q. pes- 
tilens, pestilentia; si odore solo locus pestilentiosus fiat, 
Ulp. in Pand. xliii. 8, 2. post med. $. 29. 

PEsTÍLENTUS, 2, um, (from pestilens), i. q. pestilens ; 
e. g. loca pestilenta, Liv. ap. Gell. xix. 7. post med. 

PrsTÍLIs, e, (from pestis), i. q. pestilens ; e. g. possunt 
(dii) nos, si voluerint, :»stu, possunt nocentissimo frigore, 
possunt auris pestilibus, possunt morborum obscurissimis 
causis enecare, Arnob. i. ante med. p. r4. Herald. (al. 
p. 11): fundus pestilis, Cod. Just.: see Pestibilis. 

PEsTÍrÍTas, àtis, f. (from pestilis), i. q. pestilentia ; 
Lucret. vi. 1006, 1123 and 1130. 

PrsTIS, is, f. (perhaps allied to v9», exuit, spoliavit, 
irruit, irrupit), I..4 pestilence, contagion, by which 
the ancients, as also many moderns, frequently under- 
stood any infectious disease or sickness, or, unhealthy 
weather; hos pestis nocuit, Enn. ap. Priscian. 9: finem 
pesti exposcunt, Liv. iii. 7. extr.: iv. 25: V. I4: XXV. 
26: multze pecudum pestes, Virg. Georg. iii. 4715 and, 
Lucan. vi. 89: Sil xiv. 583 and 622. But Livy does 
not use this word of a pestilence before he has said that 
there was an infection or contagion ; and thus it is found 
in the passages cited. "This is a proof that in his time 
they preferred pestilentia, since pestis had already obtained | 
a more extensive signification ; see the following exam- | 
ples: thus it is in the passage of Silius, where lues is used 
before. II. 4 plague, pestilence, fig., i. e. ruin, de- 
struction; civitatis, Cic. Rab. Perd. 1: nulla tam detes- 
tabilis pestis est, quae non homini ab homine nascatur, 
Cic. Offic. ii. 25: ibes avertunt pestem (i.e. perniciem) | 
ab /Egypto, sc. interficiendis anguibus, Cic. Nat. D. i. | 
36: alii alia peste absumti sunt, Liv. xxv. 19. extr.: sine 
peste maloque, Lucret. iii. 348: belli evadere pestem, 
Virg. /En. x. 55: unde gravis pestis fuit (i. e. clades ex 
ruina theatri) 'Tacit. Ann. iv. 62: gravior pestis, i. e. 
damnum ex terrz motu, ib. i. 47: pestis nasorum, a stink, 
Catull. Ixix. 9: quanta pernis pestis veniet! Plaut. Capt. 
iv. 3, 3, what destruction to the bacon ! depellere pestem, 
Virg. /En. ix. 328, death: oppetere pestem, Plaut. Capt. 
ii. 3, 11, to undergo, i.e. to die, perish: pestem alicui 
importare, Cic. Deiot. 15: machinari, Cic. Nat. D. iii. 
26: minitari, Liv. ii. 49: effugere, Cic. Cat. i. 5: ser- 
vate a peste carinz, i. e. incendio, Virg. /En. v. 6995 or 
this may be for igne, and so belong to the following : 
cum tua peste ac pernicie proficiscere, Cic. Cat. i. 13. 
extr.: hence fig., ruin, i. e. any thing that occasions ruin 
or destruction to any one, a destructive thing or person ; 
peste interimor textili, Cic. 'T'usc. ii. 8, ex Sophocle, the 
poisonous, destructive garment of Nessus: servat» a 
peste carinz, i. e. ab igne, Virg. (see above): tum varice 
iludant pestes, Virg. Georg. i. 181. Also of persons; 
thus Cicero terms Clodius pestem patrie, Sext. r4, and 
pestis, Harusp. 4. in.: thus also Verres, Verr. iii. 54. 
med.: thus also of several injurious persons ; cum his fu- 
riis et facibus, cum his, inquam, exitiosis prodigiis ac pzene 
hujus imperii pestibus bellum mihi inexpiabile dico esse 
susceptum, Cic. Harusp. 2. extr.: and, in Ter. Ad. ii. r, 
35, à pander says, pestis sum adolescentium, i. e. the ruin. 
N. B. We find also pestis with a genit., for an adject.; 
quedam pestes hominum, Cic. ad Div. v. 8, dangerous 
men, pestilent fellows. 

Prsum: or PEsunES, a people. See Pesuri. 

PÉTA, s, f. (dea), i.e. que rebus petendis praeest, and 
s0, the goddess of supplication ; Arnob. iv. ante med. 
p. 164. Herald. (al. p. 131). N. B. Peta, as a Roman 
surname; cum Petam fessum (i.e. egrotum) visere ve- 
nissemus, Varr. R. R. ii. r, 1: but since it 1s supposed 
that Peta is not à Roman surname, hence Ursinus would 


read for it Pztum, a well-known surname of the Papi- 


PETASUNCULUS 


PiérXsuwcULUS, i m.  l.(Dim. of petaso), a small 
ham; Juv. vii. 119. II. (Dim. of petasus), a small 
travelling-hat or cap; detque huic (Mercurio) radios, 
Solis capiti petasunculum superponat, Arnob. vi. ante 
med. p. 248. Herald. (al. p. 198). 

P£ÉTÁsUS, i, m. (véz«eo;), I. A travelling-hat or 
cap; Plaut. Amph. i. r, 287: Plaut. prol. 143: Plaut. 
Pseud. ii. 4, 45: Arnob. 6. ante med. p. 247. Herald. 
(al. p. 197): that Mercury usually had such is well 
known; and such a cap is ascribed to him in Plaut. 
Amph., and in Arnobius: hence, from its resemblance, 
any thing placed over a building, &c. in the shape of a 
hat; ita fastigate (pyramides), ut petasus unus omnibus 
sit impositus, Plin. H. N. xxxvi. 13. prope fin. $. 19, 4: 
it may be rendered hat or cap. II. The name of a 
horse; Calpurn. Ecl. vi. 51. 

PETAVIE, i. q. Petovio, a town of Dacia; Tab. Peu- 
ting. See Petovio. 

PÉTAURISTA, w, m. (miraspe 725), one who swings 
himself into the air by means of the machine petaurum ; 
Varr. ap. Non. t. n. 277: cf. Fest. 

PETAUunRISTARÍUS, i, (from petaurista), i. q. petau- 
rista; Petron. 47, 583 and 60: Firmic. viii. 15. 

PE€TAURUM, i, n. (vícevpgov), a kind of machine or in- 
strument by which a person may swing himself into the air 
and let himself down again; Juv. xiv. 265: Manil. v. 
434: Martial. ii. 86, 7: xi. 22, 3: Petron. Fragm. 13: 
Lucil. ap. Fest. in Petauristas. Such are the swings used 
by children; but we do not know accurately what kind 
of machine the petaurum was. 

PÉTAx, àcis, (from peto), tha£ catches eagerly at any 
things secunda (vita) activa est, quze tantum vite com- 
modis anxia est, ornatibus petax, habendi insatiata, rapi- 
endi cauta, servandi sollicita geritur, Fulgent. Mythol. 
3n ra 

PiÉTELÍA or PETILIA, wm, f. (Iler4A/z, Strabo and 
Ptol.), a town of the Bruttii, in Lower Italy ; Virg. /En. 
iii. 402: Liv. xxiii. 30: Plin. H. N. iii. 10. $. 15: Sil. 
xii 431; in most of which passages we find Petilia. It 
is written also Petelia and Petellia; e.g. Liv. xxiii. 30. 
ed. Gron. and Crev.; but here ed. Drak. has Petilia: we 
find also Petcllia, Val. Max. vi. 6. extr. ed. Torrent. 
Hence, Petelinus, Petellinus, or Petilinus, a, um, of or 
belonging to Petelia, Petelian ; fides Petellina, Val. Max. 
vi. 6. extr.: Petelini or Petellini, the inhabitants, ib., 
where ed. Torrent. reads Petellini. XN. B. Lucus Pete- 
linus, Liv. vi. 20, was near Rome. | N. B. Varr. L. L. 
iv. 8, vocat hunc lucum Petilium vel Potilium. 

PrETENESsUS or PETENESUS, i, f. a town of Galatia ; 
Ptol., and Notit. Galat. 

PETENISCA, w, f. à town of Switzerland, between 
Aventicum and Salodurum ; Tab. Peuting.: called also 
Penestica, Anton. Itin. 

PÉTÉON, onis, (II:z:2»), a town of Boeotia; Plin. H. 
N. iv. 7. med. $. 12: Stat. Theb. vii. 333: Hom. Il. B. 
500; and Strabo. 

P£TEssOo or PÉTISssO, ére, (from peto), i.q. peto, £o 
strive after or aim at any thing; aliquid ; e. g. laudem, 
Cic. Tusc. ii. 26: pugnam, Lucret. iii. 648: auras, ib. v. 
808. N. B. Cic. ed. Ernest. has petessunt, and Lucret. 
ed. Creech. has petiss. We find petiss. also in Festus, 
who says that the ancients said petissere for petere. 

PETESUCCUS, i, the name of an ancient king of Egypt; 
Plin. H. N. xxxvi. 13. in. $. 19, t. 

PETiGÍNOsUS, a, um, (from petigo), full of scabs or 
eruptions ; 'l'heod. Priscian. i. 12. 

P£rIGO, Ínis, f. (from the verb petere), i. q. impetigo, 
a scab or eruption on the skin; deinde petigini parce (al. 
porcz) brassicam opponito, Cato R. R. r57. extr. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads, depetigini spurca brass., 
&c.; which is repeated, Plin. H. N. xx. 9. post in. 8. 33; 
et impetigines eadem (brassica) sanari sine ulcere (Cato 
ait). 

PrTiLÍA. See Petelia. 

PETILIANA, 2, f. a town of Sicily ; Anton. Itin. 

PiTILYANUS, a, um, of or belonging to one Petilius, 
Petilian; Petilianis delicatus in regnis, Martial. xii. 57, 
19. 

4 eiue M, i, n. & kind of autumnal flower ; at petilio 
ipsa Italia nomen imposuit, autumnali circaque vepres 
nascenti, Plin. H. N. xxi. 8. post med. $. 25: perhaps so 
named from the town Petilia. 

PrTiLLÍUS (Petilius), a, um, a Roman family name; 
I. Adject.; rogatio, proceeding from two tribunes named 
Petilii, that an inquiry should be instituted against the 
elder P. Scipio Africanus, respecting the money obtained 
from Antiochus; Liv. xxxviii. 55. II. Subst.; Petil- 
lius is a man's name, Petillia a woman's; as, the two 
Petillii mentioned above; ib. 44. "There is also a Petil- 
lius, surnamed Capitolinus, mentioned Hor. Sat. i. 4, 94; 
where a scholiasí says that he was an overseer of the 


rian family. N. B. Peta is also a town of Ethiopia, or | Capitol, and was accused respecting a golden crown stolen 
on the borders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. | from Jupiter Capitolinus, but acquitted because Augustus 


29. post med. 8. 35. 

PETALIA, 2, f. (IIeezAíz), a town of Eubca ; Strabo. 
Also, four small rocks near Eubcea, near the entrance of 
the Euripus, are called Petalie, Plin. H. N. iv. 12. med. 
$. 235 probably because they were situate near the town 
Petalia. 

PETALIUM, i, n. is used as a term of endearment ; tu 
mihi stacte—tu rosa, tu crocinum et casia es, tu petalium, 
Plaut. Curc. i. 2, 7, in some earlier edd.: it is said to be 
equivalent to foliatum (from síez2:», folium), oiniment 
or oil from leaves of nard; but for this edd. Gron., 
"Taubm., Douz., and Camer., read bdellium. 

PETAMINARÍUS, i, m. (from sezZztvs, volans, sc. in 
a&re), a kind of juggler or rope-dancer ; Firmic. viii. 15. 

PÉTÁsATUS, a, um, (from petasus; prop. part. of ! 
petaso, are, i.e. instruere petaso), having om or wearing | 
a travelling-hat or cap; Cic. ad Div. xv. 17: Suet. Aug. 
82: Varr. ap. Non. 4. n. 319. N. B. We read in Sue- 
tonius that Augustus walked about his house in such a 
hat, as, with us, many wear such in their gardens : hence 
in Cicero it may be rendered, ready for a journey. 

P£rÁsÍo, onis, m., i.q. petaso, « ham or gammon of 
Lacon; Varr. R. R. ii. 4, 10. 


P£TÁso, onis, m. (*rzz2»), a ham or gammon of ba- 
con; Martial. iii. 75, 6: xiii. 54 and 55: its difference 
from perna see in Perna. 


| 


was his friend. 

PÉTILUS, a, um, perhaps, £Ain or lean; labra, Plaut. 
ap. Non. 2. n. 620: insignis varis est cruribus atque pe- 
tilis, Lucil ib.: sura, Fest, who says, Petilam suram, 
siccam et substrictam vulgo interpretantur. Sczvola ait, 
ungulam equi albam ita dici. 

PiTÍwEN, Ínis, n. (perhaps allied to petigo, and so, 
probably, from peto, ere), said to be « swelling or ulcer 
on the shoulders of beasts of burden or draught (jumento- 
rum), according to Fest.; perhaps, any swelling or ulcer. 
Festus says, Petimina in humeris jumentorum ulcera, et 
vulgus adpellat, et Lucilius meminit, cum ait, Ut peti- 
men naso, aut lumbos cervicibu' tangat: eo nomine au- 
tem et inter duos armos suis quod est, aut pectus, adpel- 
lari solitum testatur Novius in descriptione suilla, cum 
ait, Petimine piscino (Dalech. ad Plin. reads porcino) qui 
meruerat. ! 

PrTixus, a, um, a Roman surname of the /Elian fa- 
mily; Elia Petina, wife of the emperor Claudius, from 
whom he separated himself; Suet. Claud. 26. 

PrTIÓLUS, i, m. (dim of pes), — I. 4 small foot; ex 
agno hzdove cum petiolis totum caput aliquanto quam 
cetera membra leviora sunt, Cels. ii. 18. post med.: preci- 
pue tamen in ungulis trunculisque suum, in petiolis capi- 
tulisque heedorum et vitulorum et agnorum, omnibusque 
cerebellis, ib. 22. II. 4 stem of fruit; olivee posee— 


PETISIUS 


antequam mitescant, cum petiolo leguntur et in oleo-— 
servantur, Colum. xii. 47 (49). $. 8: cum jam matura 
mala (Punica) fuerint, ante quam rumpantur, petiolos 
quibus pendent, intorqueto: eo modo servabuntur toto 
anno, Colum. de Arbor. 23. extr. 

PET1SÍUS, a, um, Petisian ; mala, Plin. H. N. xv. r4. 
post med. $. 15, a. kind of small apple, of very pleasant 
flavour, a pippin. Harduin supposes it to be the paradise- 
apple (pomme de Paradis), but would read Peticia, from 
one Peticius. 

PET1sSsO. See Petesso. 

PrETrITARUS, i, a river of /Etolia; Liv. xliii. 22. 

PÉTiTÍO, onis, f. (from peto), « rushing upon a town 
or person, whether in a friendly or a hostile manner, in 
order to join one's self with it, or to injure it: hence, 

LI. 4n. attack upon any one, a thrust, stab, blow, which 
one makes or endeavours to makes petitiones tuas effugi, 
Cic. Cat. i. 6. prope fin.: conjicere petitiones, to endea- 
vour to hit, ib.: hence fig., of orators who attack one 
another with words, a thrust; ut athletas nec multo se- 
cus gladiatores videmus nihil nec vitando facere caute 
nec petendo vehementer, in quo non— : sic oratio nec 
plagam gravem facit, nisi petitio fuit apta, &c., Cic. Or. 
68. prope fin.: novi omnes hominis petitiones rationesque 
dicendi, Cic. in Cecil. 14. in.: orationis ipsius tanquam 
armorum, est vel ad usum comminatio et quasi petitio, 
vel ad venustatem ipsa tractatio, Cic. Or. iii. 54. in. 

II. 4 desiring or demanding of any one; 1. By way of 
supplication : hence, & praying, soliciting for any thing, 
an endeavouring after any thing, a demanding, desiring, 
requesting; petitioni tue negare, Trajan. in Plin. Ep. x. 
23: rerum plurimarum, Gell. xi. 16. extr.: magi tri- 
buunt ei (sc. sanguini basilisci) successus petitionum a 
potestatibus et a diis etiam precum, morborumque reme- 
dia, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. $. 19: especially, a 
soliciting or applying for an office or places consulatus, 
Cos. B. C. i. 22: pontificatus, Sallust. Cat. 49: magis- 
tratus, Val. Max. vi. 4. extr.: honorum, Suet. Cows. 28 : 
Tacit. Ann. ii. 43: regni, Justin. i. 10: petitionis nos- 
trae (sc. consulatus) hujusmodi ratio est, Cic. Att. i. r. 
in.: dare alicui j*titionem consulatus, i. e. concedere, ali- 
quem ad petendum admittere, Suet. Cws. 26 : dare se 
petitioni, Cic. ad Div. xiii. I0. med., to canvass for a 
place or office. 2. Judicially, a /aying claim to a thing, 
& bringing of an action to make good a title, with or with- 
out a genit. of the thing which is claimed: :. With a 
genit.; hereditatis, Ulp. in Pand. v. 3, 16. &. 1, 4 and 5: 
pecunie, Quint. iv. 4, 6. 2. Without a genit. ; Cic. Rosc. 
Com. 18. prope fin.: Cic. Invent. i. 5. extr.: actio in 
personam infertur; petitio in rem, Papin. in Pand. xliv. 
7j; 28: hence, mea est petitio, I have a right to claim, I 
have a title: thus also, patris est petitio, &c.; e. g. nemi- 
nem, cujus sit petitio, petiturum, Cic. Brut. 5: thus also, 
habere petitionem ab aliquo, i.e. jus petendi ab, &c., 
Florent. in Pand. ii. 14, 57. In this meaning recusatio 
(sc. ejus unde petitur) is opposed to it; Cic. Invent. i. 5. 
extr.: Quint. iv. 4, 6 

PÉriTOR, Oris, m. (from peto), he that vushes upon a 
person or thing, whether with good or bad intention, to 
Join. himself therewith, or to injure it: hence, one that de- 
sires any thing ; I. By way of supplication, one that 
solicits or canvasses for an office or place; hic generosior 
descendat in Campum petitor, Hor. Od. iii. r, 11 : saltan- 
tem filium petitoris, id est, candidati, Scip. Afric. /Emil. 
ap. Macrob. Sat. ii. ro. med. Il. 4 claimant; quis 
erat petitor? Cic. Rosc. Com. 14; and, Cic. Quint. r3. 
extr.: Cic. Cecin. 3: Cic. Verr. iii. 11. in.: Cic. Or. i. 
37. 1n.: Plin. Ep. vi. 2. in. III. One that would 
marry &, woman, a suitor, wooer ; nec quisquam——cupiens 
ejus (virginis) nuptiarum, petitor adcedit, Apul. Met. iv. 
prope fin. p. 157. ro. Elmenh.: sed Charite— desiderium 
petitoris distulit, ib. viii. ante med. p. 204, 40. Elmenh. ; 
and Sen. Fragm. ap. Augustin. Civ. D. vi. ro. extr. 

IV. Fam, Lucan. i. 131, striving after. 

PEriTORÍUS, a, um, (from peto), relating to desire or 
demand ; I. Relating to a judicial demand or claim ; 
judicium petitorium, Cai. in Pand. vi. 1, 36. II. Ae- 
lating to prayer or supplication ; artes petitorias exer- 
cere, Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 16. 

PiTiTRIX, icis, f. (from peto), she that rushes upon 
any thing in a friendly or a hostile manner : hence, she 
that desires any thing ; I. Judicially, and so, a female 
claimant; contra petitricem pronuntiavit, Paul. in Pand. 
xxxvi. I, 74. extr. II. By way of supplication, and 
so, & female candidate, for an office; quid pene adjici- 
tur, quod adversus petitricem, quod adversus eam, qua 
sacerdotium jam prope adceperit? Quint. or Pseudo- 
Quint. in Decl. 252. ante med. 

PÉTiITÜnÍO, ire, (desid. of peto), seems to mean, — I. 
To desire, to pray or solicit. — II. To pray or beg much; 
in this sense it appears to be used, Cic. Att. i. 14. extr. 
(the only passage in which it is found), cum Lucceio in 
gratiam redi: video hominem valde petiturire : navabo 
operam: if the words video, &c. belong to what pre- 
cedes, it means, to beg or pray much or earnestly, sc. ut 
in gratiam redeas, &c.; unless it be rendered, to seek, to 
stand for, or canvass for, an office or place. 

PÉTiTUS, us, m. (from peto), i.q. petitio: hence, « 
desiring, requesting; petitu omnium, Gell. xviii. 3. extr.: 
servi petitu tuo adsunt, Apul. in Apol. ante med. p. 303, 


7. Elmenh., at your desire or request: et petitu superbo 
—postulat, ib. Met. vi. ante med. p. 175, 36. Elmenh.: 
terre petitus suavis, Lucret. iii. 173, a. desire of falling 
on the ground, or, a falling to the ground, or, weakness, 
impotency, &c.; but Creech ad h. l. observes that Lam- 
binus considers v. 171, and the four verses following, to 
be spurious, and that in this Gassendi follows him. 

PrTiTUS,a, um. See Peto. 

PETNELISSUS, i, (I:7v12476s), a town of Pamphylia, 
on the borders of Pisidia; Strabo. Ptolemy calls it Ped- 
nelissus, but places it in Pisidia; Plin. H. N. v. 27. ante 
med. $. 26: it is called (as it appears) Pletenissus, ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Platanistus. Probably 
also Pletenissus was in use for it, as in Cod. Palat. ap. 
Ptol. we find IIxtetweeós. 

PÉTOo, ivi and ii, itum, 3. (according to some, from 
«ira, rogo, oro, by a transposition of the p; or from 
^03, desidero; or, according to Scaliger, from the obso- 
lete 70», desidero, from which we have v49;;, desiderium, 
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and 7:92, desidero; unless we say that it is from cízw, 
mícouzi, volare, rapido cursu ferri), means gen., £o rush 
upon any thing (prop. and fig.) with the feet, weapons, 
words, or in any other manner, whether in a hostile snan- 
ner or not, in. order to inflict an injury, or to come at or 
receive any thing : hence, I. T'o rush upon in a hos- 
tile manner, to attack, to aim at any person or thing; 
aliquem ; e. g. me petisti, Cic. Cat. i. 5: cujus latus mu- 
cro ille petebat ? Cic. Ligar. 3: Tarquinium spiculo in- 
festo petit, Liv. ii. 20: aliquem veneficio, Auct. ad Her. 
iv. 16: Romam petere, Liv. xxvi. 7. in., to attack, ap- 
proach in a hostile manner: lliacos Penates bello, Virg. 
JEn. iii. 603 : "Trojanos hrec monstra petunt, ib. ix. 128, 
concern, refer to the Trojans: imperium Persarum his 
adparatibus peti, Justin. ix. 5: te, Palinure, petens (Som- 
nus), Virg. /En. v. 840: petita est auctoritas vestra, Cic. 
Harusp. 21: belluam ferro, Hor. Epod. v. ro: in ad- 
versos (elephantos) erigunt se (dracones) oculosque illo- 
rum maxime petunt, Plin. H. N. viii. 12. $. 12, go to- 
wards their eyes, attack their eyes, &c.: caput alicujus, 
Cic. Quint. 7: ut athletas nec multo secus gladiatores 
videmus nihil nec vitando facere caute nee petendo vehe- 
menter, &c., Cic. Or. 68. post med.: morsu petunt (ca- 
nes), bite, Lucret. v. 1067: rempublicam aperte peti, 
&c., Cic. Cat. i. 4: aliquem malo, to throw at with an 
apple, Virg. Ecl. iii. 64: and fig.; aliquem fraude, Liv. 
xl. 55: aliquem epistola, Cic. Att. ii. 2, to attack by let- 
ter or by writing, to displease by a letter. Also with 
an infin. for a supine; me petis medium transfigere 
ferro, Martial. v. 51, 3; or this may mean, you aim 
at, (see IV.): also, in a friendly manner, or not in 
a hostile manner; alta, Virg. /En. v. 808, to make for : 
collum amplexu, M. Cel. ap. Quint. iv. 4. post med. 
8. 124, to embrace, fall upon the neck: thus also, am- 
plexuque petit (eam, sc. sororem), Ov. Met. vi. 605. ed. 
Heins. et Burm.; earlier edd. read amplexumque petit in 
the same sense. II. To go, journey, or travel to a 
place; loca calidiora, Cic. Nat. D. ii. 49: non castra, sed 
naves, Nep. Milt. 5: per Macedoniam Cyzicum peteba- 
mus, Cic. ad Div. xiv. 4. ante med.: classis petere altum 
visa est, Liv. xxv. 27: Dyrrhachium petere contendi, 
Cic. Planc. 41: campum petit amnis, Virg. Georg. iii. 
522: petere venatum, to follow the chase, Apul. Met. 
viii. post in. p. 202, 16. Elmenh.: squora—ima petunt, 
dive under, Virg. /En. ix. 120: petere colum pennis, 
Ov. Fast. iii. 457, to fly : also perhaps with an ablat. for 
an aceus.; quid hac, ait (Pheebus, sc. to Phaethon), arce 
petisti ? Ov. Met. ii. 33. for, hanc arcem, wherefore hast 
thou come to this mountain ? or, what is your business, 


what do you seek on this mountain ? Hence fig.; mons | 


petit astra, Ov. Met. i. 316, rises towards the stars: Po- 
lygala palmi altitudinem petit, Plin. H. N. xxvii. 12. post 
med. $. 96, grows to the height of a palm (which was a 
measure of length ; see Palmus) : hence, petere aliquem, 
1o go to any one; ut te supplex peterem, Virg. /En. vi. 
1155; or this may mean, to pray, supplicate, (see III. 3): 
hence perhaps, petere iter, or viam, to go or take a road 
or way; Liv., Cws., and Cic. (see below, IV.): thus also, 
cursum, Cic. (but see IV.) We find also, petere aliquid 
in aliquem locum, or ad aliquem, to go to a place for the 
sake of any thing, or, to fetch any thing from a place; 
ostreas in extremam Italiam Brundisium, Plin. H. N. ix. 
54. med. $. 79, to go for oysters to Brundisium at the 
very extremity of Italy, or, to fetch oysters from the 
extremity of Italy from Brundisium : thus also, are- 
nam ad /Ethiopas usque, ib. xxxvi. 6. prope fin. 8. 9: 
vimina in collem, ib. xvi. ro. in. $. r5, to fetch from 
the hill: thus also, myrrham ad 'Troglodytas, ib. xii. 
I5. in. $. 33: quw trans mare petimus, ib. xix. 4. 
post med. $&. 19, 3: aves ultra Phasidem, ib. post in. 
$. 19, 2 : colonia jura B:ticam petere jussa, ib. v. 1. post 
in. $. r. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
in Beticam.  N. D. In some of these passages we find 
also the passive. Also otherwise passive; Graiis Phasi 
petere viris, Ov. Pont. iv. 10, 52, i. e. ad quem Graii 
viri profecti sunt. III. To desire; 1. Gen.5 quan- 
tum res petit, Cic. Or. iii. 31, asks, demands: aliquid 
precario, Liv. xxxiv. 62 ; or, precibus, (see below): um- 
brosis locis alia seras, ut corrudam, quod ita petit aspara- 
gus, Varr. R. R. i. 23. $. &, demands, desires: aliquem 
nd supplicium, Quint. vii. 6, 6: aliquem in vincula, ib. 
vii. r. post med. $&. 54: si concessa peto, Virg. /En. v. 
798: and thus it may very frequently be rendered, where 
it may also be translated, to ask, beg: sed omnia sunt 
mea culpa commissa, qui ab his me amari putabam, qui 
invidebant, eos non sequebar, qui me petebant, Cic. ad 
Div. xiv. r. post in., desired my acquaintance; or this 
may mean, sought after me, which is one and the same 
thing. 2. T'o lay claim to any thing in a court of justice, 
lo sue for the recovery of a right; aliquid ab aliquo ; e. g. 
amplius se a nemine petiturum, Cic. Rosc. Com. 12 : sibi 
soli petit, ib. r8. in.: ab Avito, Cic. Cluent. $9: heredi- 
tatem, Ulp. in Pand. v. 3, 16. in., and $. 2. seqq.: pos- 
sessionem hereditatis, Cic. Fl. 34. post med.: alienos fun- 
dos, Cic. Mil. 27. med.: est wquius, decumanum petere ? 
Cic. Verr. iii. rr. in. "The plaintiff in such suit was 
called. petitor, and the defendant, unde petitur; Cic. ad 
Div. vii. 11: Cic. Or. i. 37. in., sc. res, pecunia, &c. 
3. By way of supplication, to desire, request, beg; preci- 
bus petere, Cic. Sull. r9: Liv. i. 165 (it is evident, from 
the precibus joined to it, that petere does not of itself 
mean, to pray): thus also, cum precibus, Liv. ix. 16: 
omnibus precibus petere, Ces. B. G. v. 6: precario pe- 
tere, Liv. (see above) :-hence gen., £o pray, supplicate ; 
also without precibus or precario ; ab aliquo aliquid; e. g. 
opem ab aliquo, Cic. ''usc. v. 2: pacem a Romanis, Cis. 
B. G. ii. 13. extr. : reliquum est, ut nihil a te petam, nisi 
ut, &c., Cic. ad Div. vi. 9. extr.: ad pacem petendam, 
Liv. ix. 16: quodvis pete munus, sc. a me, Ov. Met. ii. 
44: peto a te, ut, &c., Cic. ad Div. ix. 13: xiii. 7. post 
med.: petivit, ut, &c., Cic. Verr. iii. 85: peto, ut, &c., 
Cie. ad Div. v. 4: peto et oro, ne, &c., Petron. 17: quod 
ne facias, a te peto, Caes. in Cic. Ep. ad Att. x. post Ep. 
8: id sibi ut donaret, rogare et vehementer petere ccpit, 
Cic. Verr. iv. 29: peto, mihi reddas, for, ut reddas, 
Phiedr. iii. prol. 63: precibus a Sulla petit, ut, &c., Cic. 
Sull. r9: vitam nocenti, Tacit. Ann. ii. 31, to beg for 
life: petito, ut — liceret, i. e. cum petisset, &c., Justin. 
xlii. 5: but we find also petere aliquem, to beg of any 
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one, and so, aliquem aliquid, any thing of one; vos peto 
atque obsecro, Plaut. Curc. i. 2, 60: thus also perhaps, 
ut te supplex peterem, Virg. /En. vi. 1155 or this may 
mean, that I should come to you, (see above, II.): eum- 
que petiit literis, Capitol. in Pertin. 3: quidquid patrem 
petii, exoravi, Quint. Decl. ix. 2: petit hoc /Eetida mu- 
nus, Ov. Met. vii. 296, ex ed. Burm., where earlier edd. 
read, capit hoc a TTethye (or, a Colehide) munus. Also 
with an infin.; petebat ferre, &c., Stat. Achill. i. 352 : 
petere, eum (sc. Prusiam), si possent inducere in animum, 
ut finiant iram, se quoque in gratia reconciliatz: pacis 
posse uti, Liv. xliv. r4. med., for, ut se uti possent; si 
lectio certa. Also, petere de aliquo, for, ab aliquo; e. g. 
si de me petisses, ut triclinium tibi sternerem,——et fecero, 
&c., Ulp. in Pand. xiii. tit. 6. leg. 5. prope fin. 8. 14: 
also, petere ab aliquo de re; e. g. a quo de salute nostra 
petendum sit, Brut. ad Cic. Ep. r6. med. Also, ab ali- 
quo aliquid alicui, to desire any thing from one person 
for another; Curtio tribunatum a Cesare petivi, Cic. 
Q. Fr. ii. 15: hence, petitum, i, « prayer, desire, request ; 
Catull. xviii. 39.  Petere is also used of canvassing or 
applying for a place or office; in proximum annum con- 
sulatum peteres, vel potius rogares, Cic. Phil. ii. 30. extr., 
where it is opposed to rogare, to pray, beg, endeavour to 
obtain by praying or begging ; for petere means simply, 
to apply for, name one's self for, an office (to the consul), 
and so has a more honourable signification than rogare. 
"hus also, preturam, to apply or solicit for the pretor- 
ship, Cic. Verr. Act. i. 8. post med. Also petere, simply, 
to apply or solicit for an office or place; qui nunc petunt, 
Cic. Att. i. r: talis vir petere non audebat, Sallust. Jug. 
63 (67): thus also, Marius ab Metello petendi gratia (in 
order to try for the consulship at Rome) missionem ro- 
gat, ib. 64 (68): virum secuta, quam in petendo habue- 
rat, etiam regnantem ambitio, Liv.i.35: thus also, multi 
et potentes petebant, Liv. xxxv. IO. in.: in unum locum 
petebant ambo patricii, ib., stood up for one and the 
same office. Also, virginem, feminam, £o make suit to, 
to woo, court, pay one's addresses to; multi illam petiere, 
Ov. Met. i. 478. IV. To endeavour to obtain or pro- 
cure any thing; prwsidium petebamus ex potentissimi 
viri benevolentia, Cic. Q. Fr. iii. 8. in.: salutem fuga, 
Nep. (see below) : spem, to endeavour to maintain ; ma- 
gis tentata est triumphi spes quam petita pertinaciter, 
Liv. xxviii. 38, where Duker would read petitus (sc. con- 
sulatus), perhaps unnecessarily : to this may be referred 
also, peenas ab aliquo, Cic. (see below): thus also, quid 
hac, ait, arce petisti? says Phoebus to Phaethon, who 
was coming towards him, Ov. Met. ii. 33, what seekest 
thou on this mountain? and so, why art thou come hi- 
ther, (see 1L.) : hence, r. T'o aim at, to strive or endeavour 
after any thing; principatum eloquentie, Cic. Or. 15: 
gloriam, Sallust. Cat. 54 (57): mortem, Cic. Fin. ii. 19: 
fraus mea quid petiit, nisi quo (i. e. ut) tibi jungerer uni? 
Ov. Her. xx. 23: and to this may be referred several 


| examples from above; spem triumphi pertinaciter, Liv. : 
| multi illam petiere, Ov., &c. Also with an infin., £o aim 


al, to endeavour or desire to do any thing ; me petis trans- 
figere ferro, Martial. v. g1, 3: thus also, genitor, quem 
tollere in altos optabam primum montes, primumque pe- 
tebam, abnegat excisa vitam producere TT'roja, Virg. /En. 
ii. 636, if tollere be governed by petebam, i. e. studebam 


| tollere, &c.; unless we connect quem primum petebam, 
| i.e. towards whom I first advanced, sc. in order to deli- 


ver him, which also suits well: bene vivere petimus, Hor. 
Ep.i. 11,29. 2. To fetch; cibum e flamma, Ter. Eun. 
ii. 2, 38: aliquid a Grecis, Cic. Acad. i. 2: aliquid ad 
aliquem, or in locum, for, ab aliquo homine vel loco, Plin. 
H. N. (see above, II.): consilium a se, Quint. vii. procem. 
extr.: rerum exempla ab historicis, ib. xii. rr, 17: medi- 
cinam a literis, Cic. ad Div. v. 15. extr.: epistolam, ib. 
ix. 2. in., to fetch a letter: tabellarius, cujus adventu 
certiores facti petiverunt? sc. frumentum, Cic. Verr. iii. 
79. in., to fetch corn, sc. from a barn or granary : and I 
see no reason why Grwvius should object to petiverunt ; 
the corn must be fetched thence before it can be conveyed 
away; if therefore the Codd. have the word, it ought to 
remain: rationem alte, to employ a far-fetched argu- 
ment, Quint. vi. 5, 3: aliquid aliunde, ib. viii. 5, 17 : 
aliquem in vincula, Virg. /En. vi. 395: Quint. vii. r. 
post med. &. 54. (see above, II.): altius petere initium, 
Cic. Ciecin. 4, to fetch too far. To this may be referred 
also, penas ab aliquo, Cic. Invent. i. r4, to punish or 
revenge one's self on any one: poenas doloris sui ab ali- 
quo, Cic. Att.i. 16. med.: contumeliarum pcenas, Sal- 
lust. Jug. 63 (69): hence gen., /o fetch; ut petivit sus- 
pirium alte! Plaut. Cist. i. r, 57, fetched a deep sigh: 
thus also, gemitus de alto corde, Ov. Met. ii. 622 : spiri- 
tus latere imo petitus, Hor. Epod. xi. ro. 3. 7'o seek, 
i. e. to endeavour to procure or obtain ; salutem fuga, Nep. 
Hann. r1: Cos. B. C. ii. 42: thus also, salutem, with- 
out fuga, Ov. Met. i. 534: thus also, gloriam, Sallust. 
(see above): mortem, Cic. (see above): principio sedes 
apibus statioque petenda, Virg. Georg. iv. 8, to be chosen 
or provided : also seq. infin. ; bene vivere, Hor. Ep. i. 11, 
29. (see above): transfigere, Martial. (see above): and 
to this may be referred, ponas ab aliquo (see above), to 
seek to revenge one's self upon. Hence, sanguinis pro- 
fusio vel fortuita vel petita, Cels. ii. 8. ante med., pro- 
duced by art. 4. T'o take, make use of; iter, viam, cur- 
sum, fugam; e. g. fugam petere, to take to flight, to flee, 
Cows. B. G. ii. 24: Liv. xxviii. 6: Virg. JEn. xii. 263: 
quam viam potissimum peteret, Liv. xliv. 2, he should 
take: quod iter petiturus esset, ignarus, ib., which way 
or road he should take: diversas petiere vias, Val. Fl. i. 
92: iter Brundisium terra petere, Cic. Planc. 40. extr., 
to take his road by land to Brundisium ; to which Er- 
nesti unnecessarily objects: et ille incertus, ubi essem, 
alium cursum petivit, Cic. Att. iii. 8. ante med., perhaps 
he has taken another road. Also, 4o take or fetch; ali- 
quid a Grecis, Cic. (see above) : consilium a se, Cic. (see 
above): medicinam a literis, Cic. (see above); and seve- 
ral other examples, in which it may be rendered, to 
fetch. Also, pcenas, to take revenge, i. e. to revenge one's 
self, (see above). Also, to take, select, or choose; prin- 
cipio sedes apibus statioque petende, Virg. (see above). 
N. B. Some suppose that petit is used contracte for petiit ; 
Ov. Fast. i. 109, flamma petit (petiit) altum ; propior 
locus a&ra cepit; where some earlier edd. read, coelum 
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flamma petit, in order that the last syllable of petit may 
belong. It may be the perfect, on account of cepit ; but 
others consider it to be a present, which is often used 
for a perfect, especially since the syllable it at the end of 
a word, before a vowel beginning the next, is frequently 
long: thus also, Dardaniamque petit, auctoris, &c., Ov. 
Trist. i. 9 (10), 25: thus also, sceptra Palatini sedemque 
petit (or petit, as ed. Heyn. has) Evandri, Virg. /En. ix. 
9, where Heyne himself regards it as a contraction : see 
Voss. de Arte Grammatica ii. 32. p. 278. seq. 

PETOBIO. See Petovio. 

PrrOnÍTUM or PrronníTUM, i, n. (according to 
Voss. Etymol. from íéreess, for vízzeese, quatuor, or 
from zérouzi, volo, rapido cursu feror, and rota), a kind 
of carriage ; according to Festus it had four wheels; 
Hor. Sat. i. 6, 104: ib. Ep. ii. 1, 192 : Plin. H. N. xxxiv. 
17. med. $. 48: Auson. Ep. v. 35 ; and Ep. viii. 5. It 
is said to have been a Gallic carriage, and to have had 
its name from the four wheels ; Fest. : and a Gallic word, 
as Gellius xv. 30. from Varro supposes, where much is 
said respecting it. 

Prrosimis, is, m. a celebrated mathematician and 
astrologer of Egypt; Firmic. iv. pref.: Plin. H. N. ii. 
23. prope fin. $. 21: vii. 49. in. $. 50: hence gen. for 
a mathematician or astrologer ; Juv. vi. 580. 

PETOoviÍo or PETOonÍo, onis, a town of Upper Panno- 
nia, on the borders of Noricum ; "Tacit. Hist. iii. i. Am- 
mianus refers it to Noricum, and calls it urbem Norico- 
rum, xiv. 37. tis the modern Petau in Lower Steier- 
mark. We find also Petavio; Tab. Peuting. :—Patavio : 
Poetovio ; Anton. Itin. 

PrrovíuM, i a town of Dacia; Inscript. ap. Grut. 
P. 347. n. 4, and p. 508. n. i. Probably, i. q. vicus Pa- 
tavicensium, mentioned in the Pandects ; Ulp. l. 15, 1. 

PETRA, z, f. (zéepz), — T. 4 rock ; quod illa (cadmia) 
super terram ex subdialibus petris czditur, Plin. H. N. 
xxxiv. I2. post in. $. 29; and, ib. x. 32. extr. $. 48: xxxii. 
6. extr. 8. 22 : Gell. x. 16. post med. : hence the name of 
several towns, because built on rocks.  r. The town 
Petra, in that part of Arabia which was hence called 
Petrea; Plin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32: it was 
the capital of Nabathea; Plin. ib.; and Strabo: also, 
2. A town of Sicily; Ptol.: hence, its inhabitants, Pe- 
trini; Cic. Verr. iii. 39: Plin. H. N. iii. 8. prope fin. 
$. 14: it is called also Petra; Sil. xiv. 2495; and Pe- 
trine, Anton. Itin. 3. Of Pieria; Liv. xxxix. 26. 4. 
Of Sogdiana; Curt. vii. rr. in. 5. Of Terra Medica 
in Thrace; Liv. xl 22. 6. Of Umbria in Italy, called 
Petra Pertusa; Aur. Vict. Epit. in Vespas. 175; and Pro- 
cop. Goth. iv. 28. 7. A high place near Dyrrhachium, 
with a tolerable landing-place for ships; Ces. B. C. iii. 
42. NN. B. Also certain Roman knights were surnamed 
Petra; Tacit. Ann. xi. 4: hence, ala Petrina, ib. Hist. 
iv. 49. — IL .4 stone ; Plaut. ap. Serv. ad Virg. Georg. 
iv. 171 : cytis (gemma) nascitur candida et videtur intus 
habere petram, quz sentiatur etiam strepitu, Plin. H. N. 
xxxvii. Io. ante med. $. 56. ed. Hard., where ed. Elzev. 
and several edd. have partum. 

PrETmZJEUS, a, um, (zevpuies), — I. Stony, rocky, grow- 
ing on rocks ; hanc (brassicam sylvestrem) alii petream 
vocant, inimicissimam vino, quam precipue vitis fugiat, 
Plin. H. N. xx. 9. med. $. 36: nascitur (alum) petris, 
ideo petreum cognominatum, ib. xxvii. 6. $. 24: ib. 
xxvii. 6. med. 8. 36. II. Belonging to or growing at 
the town Petra; balanus, Plin. H. N. xii. 21. extr. $. 46: 
hypericon, ib. 25. med. $. 54 : hence, Arabia Petrea, a 
part of Arabia; ib. 25. post in. $. 40: see Petra. NN. B. 
Petrea, a town of Sicily: see Petra. 

PETRAs, antis, (Tíézezs, «ze, Scylax), a harbour of 
Marmarica. 

PETREIA, z, i. e. mulier, que pompam przcedens in 
coloniis aut municipiis imitabatur anum ebriam, &c., 
Fest. 

PETREIANUS, a, um, of or belonging to Petreius, Pe- 
treian ; auxilium, Auct. B. Afric. 19 

PETREIUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject.; Petreian, familia, &c. II. Subst. ; Petreius is a 
man's name, Petreia a woman's: the most celebrated 
was M. Petreius, one of Pompey's generals in Spain ; he 
was, together with Afranius, conquered by Ossar; Css. 
B. C. i. 38: Auct. B. Afric. 19: Cic. Att. viii. 2. post 
med. 

PrTRENSsIS, e, (from Petra), I. On, in, or found in 
rocks or stones ; pisces, Cel. Aur. "Tard. ii. 1, 26. LT. 
Of or belonging to Petra; Petrenses, the inhabitants, 
Solin. 5 (11). , 

PrTRÉUS, a, um; e. g. pedes, Augustin. Serm. 297. 
c. 2. extr., i. e. of or belonging to a rock, or, of the apostle 
St. Peter, or, of both. 

PrTnRÍCHUS, i, (Ufzgiyos«), a Greek. poet who wrote a 
poem on serpents, ('OQuex; e. g. IIévpuxyos &v 'OQunxeis, 
and Ilézgios i'Ofuzxé, Schol. ad Nicandr.) ; Petrichus 
(earlier edd. read Petridius), qui Ophiaca scripsit, Plin. 
H. N. xx. 23. med. $. 96. Hard.: illinitur et contra ve- 
nena marinorum sicut Petrichus (earlier edd. read Petri- 
cus) in carmine suo significat, ib. xxii. 22. post med. 
$. 40. Hard. - ( 

PrTRÍCOSsUS, a, um, rocky, stony: hence, res, Martial. 
iii. 63, 14, troublesome ; but others prefer pertricosa or 
preetricosa, since both words are found in many edd. 

PETRINUS, a, um, I. Of or belonging to the town 
Petra in Sicily: hence, Petrini, the inhabitants, Cic. Verr. 
iii. 39: Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. Also the town 
itself was called Petrins: see Petra. II. Petrinum, 
Cic. ad Div. vi. 19 (20); and Hor. Ep. i. 5, 5. (sc. proe- 
dium), an estate near Sinuessa, and perhaps a small town 
(village, hamlet) on it: Petrina ala: see Petra. 

PETRÍNUS, a, um, (vízgmor), of stone ; acies, "Tertull. 
adv. Marcion. iii. 165 ib. adv. Heer. iv. 175 used in cir. 
cumceision : thus also, cultellus, Lactant. iv. 17. med. $. 9. 

PETRiTES, », m. (7/vz;, namely esceízns ovas j, vinum 5 
e. g. petrite (dat.), sc. vino, Plin. H. N. xiv. 7. med. 
$. 9, a kind of wine, which perhaps grew near the town 
Petra in Arabia. LIU ] 

PETRO, onis, m. (probably from petra, —. I. A 
wether sheep ; qui petroni nomen indunt, vervec rio, 
Plaut. Capt. iv. 2, 40. IL. 4 rustic, clown 
Festus says, petrones rustici fere dicuntur, sc. fr« 
hardness, as Paul. ex Festo adds. ^ III. Also z 
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surname, T. Flavius Petro, grandfather of the emperor 
Vespasian ; Suet. Vesp. 1. ed. Grav., where ed. Ernest. 
reads Petronius. 

PrTRÓCÓnIL, orum, (II:zgoxópior, Strabo), a people of 
Aquitania; Cas. B. G. vii. 75: ealled also Petrocori ; 

- Plin. H. N. iv. 19. $. 33: their town Vesunna was in 
later times called Petrocorii, Petrogorius, and Petrogori- 
cus, hodie Perigueux in Perigord (which word is from 
Petrocorii) in Guienne. 

PrETRODAVA, :, à town of Dacia ; Ptol. 

PrTROGORIUS, &c. See Petrocorii. 

PrETRONIA. See Petronius. 

PETRONÍANUS, a, um, belonging to, proceeding or 
named from one Petronius, Petronian ; Albutia, Fulgent. 
Planc. in Mythol. i. ante c. r. (or in prof.) post med. 
p. 23. Munker. 

PrETRONÍUS, a, um, (IIezreZwo;) a Roman family 
name. lI. Adject., Petronian ; familia, &c. — II. Sub- 
stant.; Petronius is a man's name, Petronia a woman's : 
Petronia, the first wife of the emperor Vitellius; Suet. 
Vitell. 6: Tacit. Hist. ii. 64; by her he had a son named 
Petronianus. "The most celebrated was Petronius Arbi- 
ter, & Roman of distinction in the time of Nero; he 
wrote a satirical, but very obscene, book called Satyricon: 
also the name of a philosopher; Suet. in Vita Persii. 
N. B. r. Petronios canes, Grat. Cyneg. 202 and 206, a 
kind of hounds; whether so called from petra, a rock, 
because they could be hunted on rocks, or from one Pe- 
tronius (Petronian dog), cannot be said. 2. Fetronia 
(probably sc. aqua), a water or river flowing into the 
"liber; Fest. in Catifons, and in Petronia. 

PETROsELINUM or PETRÓSÉLINON, i, n. (msvgozt- 
24vov), parsley ; Plin. H. N. xx. 12. in. $. 47: Pallad. in 
April. 3. 

PETROSUS, 3, um, (from petra), fu// of rocks or stones, 
rocky, stony ; loca, Plin. H. N. ix. 3t. in. $. 50: also 
simply, petrosa, sc. loca ; nascitur (astragalus) in petro- 
sis, apricis et iisdem nivalibus, ib. xxvi. 8. post in. $. 29: 
nascitur (crethmus) in maritimis petrosis, ib. post med. 
$- 5o. 

PETRUS, i, (IIézgos, i. q. petra), the name of one of 
the Apostles; Claud. Epig. xxvii. r: ib. xlix. 13. 

PETÜLANS, tis, (perhaps from an old verb petulo, and 
this from peto), one who attacks others out of mere sport: 
hence, I. Wanton, freakish, mischievous ; homo, Cic. 
Or. i. 75: Cic. Pis. 5: genus dicendi, Cic. Brut. 68. 
extr.: carbasa discissa petulantibus Euris, Lucret. vi. 
IIO: petulantius convicium, Arnob. iv. prope fin. p. 189. 
Herald. (al. p. 151): me imitatione petulantissima deri- 
serunt, Petron. 92 : sum petulanti splene cachinno, Pers. 
i 12: hostia petulans quatit funem, Juv. xii. 5, wanton, 
butting with its horns: genus jocandi, Cic. Offic. i. 29. 
post med. II. Wanton, insolent, impudent ; animalia, 
Gell. xvii. 20. post med. : hostia, Juv. (see above): Cte- 
silochus Apellis discipulus petulanti pictura innotuit, 
Jove Liberum parturiente depicto et muliebriter inge- 
miscente inter obstetricia dearum, Plin. H. N. xxxv. 11. 
post med. $. 40, 33. III. Wanton, lascivious, de- 
bauched ; in virgine, Cic. Parad. iii. 1. in. 

PETÜLANTER, adv. (from petulans), wantonly, impu- 
dently ; frivolously ; vivere, Cic. Col. 16. extr.: invehi in 
aliquem, Cic. Att. ii. 19. med. : contumelia si petulantius 
jactatur, convicium ——nominatur, Cic. Cel. 3: petulantis- 
sime fiant a perditis, Cic. Att. ix. ro. in. 

PÉTÜLANTÍA, w, f. (from petulans), I. Wanton- 
ness, freakishness, insolence, impudence, sauciness ;. Cic. 
Senect. 22: Cic. Cecin. 35: Cic. Font. 12. extr.: Cic. 
Cat. ii. 11: petulantias eorum diluisset, Gell. iii. 3. extr. : 
thus also of animals; cornuti (capri) fere perniciosi sunt 
propter petulantiam, Colum. vii. 6. $. 4: hence fig., of 
things without life; ramorum, Plin. H. N. xvi. 30. post 
med. $. 53, when they spread themselves much : morbi, 
Gell. xii. 5. post med. II. Carelessness ; of a slave 
who had lost a little box, and was afraid of the displea- 
sure of her mistress; itaque petulantia mea me animi 
miseram habet, quie in tergum meum me veniat, male 
formido, Plaut. Cist. iv. 2, 3. 

PiruLcus, a, um, (from peto), that butts with the 
horns ; hedi, Virg. Georg. iv. 10 : agni, Lucret. ii. 368 : 
aries, Colum. vii. 3, 5 : nostrum in conventum aut con- 
sessum ludum lapsumque petuleum, Afran. ap. Fest. in 
Petulantes. Festus adds, Interdum pro *veloci' usi viden- 
tur antiqui, ut hoc versu intelligi potest: exsilivit, quasi 
petnleus quidam, pedicus (leg. pedibus) convibravit. 

PEvcu, arum, (Zosim.), i. q. Peucini. 

PEUCE, es, f. (7:íx2), I. The pine-tree, fir ; Plin. 
H. N. xi. 35. $. 41 : also «a kind of grape ; Plin. H. N. 
xiv. 7. ante med. $. 9. II. An island at the mouth of 
the Danube ; Plin. i. N. iv. 12. post med. $. 24: Mela 
ii. 7: Claud. de 1v Consul. Honor. 630 : ib. de v1 Con- 
sul. Honor. 105 ; and Strabo. "This mouth was called 
also Peuces; Plin. H. N. ih. ; unless this be a genit. ; 
it is rather, primum ostium (Danubii) Peuces: mox 
ipsa Peuce insula, a qua proximus alveus adpellatus, &c. ; 
and so, ostium Peuces is an apposition for ostium Peuce ; 
for this apposition is frequently found in the genitive ; 
thus, oppidum Antiochiw, Cic. Att. v. 18. post in. ; urbs 
Patavii, Virg. /En. i. 247 (251); amnis Eridani, ib. vi. 
659, &c. Also, a nymph that lived in it; Val. Fl. viii. 
217 and 256: Stat. Sylv. v. 2, 137. Also a mountain 
near it; Ptol. 

PrEvcÉDAxuM (or on), i, n. and PEucEpÉxos, i, m. 
(moxile»w, and «ivxí2zws), the herb hairstrong, Aog's 
Jennel, or sulphur-wort ; Plin. H. N. xxv. 9. prope fin. 
$. 70: Apul de Herb. 94: Lucan. ix. 919: Cels. v. 18. 
n. 29. 

PEucÉLA, c, (IItxíAz), a town of India on this side 
of the Ganges, between the rivers Indus and Cophen; 
Arrian. Hist. Indic.: hence the country near it is called 
Peucelaitis, ib. c. 4; and Peucelaotis, ib. de Expedit. 
Alexand. iv. 22: hence, Peucolaite, the inhabitants, 
Plin. H. N. vi. 20. extr. $. 23: the town is called also 
Peucolaitis, ib. 17. prope fin. $&. 21; and Strabo: also 
Peuceliotis, Arrian. Exped. Alex. iv. 28. ed. Gron. 

.. PEUcÉTÍA, w, f. (IIsuxecíz), a country of Calabria in 
Italy, between the river Aufidus and Calabria, so named 
from one Peucetius, a brother of CEnotrus ; Plin. H. N. 
i. 1r. post in. $. 16: hence, Peucetius, a, um, Peuce- 
tian; sinus, Ov. Met. xiv. 513: Peucetii, (IIsuxécin), 
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the inhabitants, Strabo. NN. B. Peucetio, arum, a people 
of Liburnia or Illyria; Plin. H. N. iii. 2r. in. $. 25, e 
Callimacho. 

PEucÉTrIUS, i, (IItwxícis), a son of Lycaon king of 
Arcadia; Apollod. iii. 8, 1: from him Penucetia is said 
to have been named. 

PEvucixr, orum, (IIsuxoo]), a people at, or, more cor- 
rectly, between the mouths of, the Danube, on and near 
the island Peuce, (whence their name); Plin. H. N. iv. 
14. $. 28: Strabo; and "Tacit. Germ. 46: called also 
Peuce, Zosim. i. 42. "They were properly a German 
people; Plin. ib. 

PEvucoLairs, idis, f. a town of Gedrosia ; Plin. H. N. 
vi. 23. post in. $. 25. 

PEucorArrg, PEUCOLArTIS. See Peucela. 

PEuMÉNE, es, f. a kind of scum of silver ; Plin. H. 
N. xxxiii. 6. prope fin. $. 35, where for peumenem Sal- 
masius would read pegnymenen, Gr. «yw», con- 
cretam. 

PEXATUS, 2, um, i. e. pexa veste indutus (from pexus, 
a, um; see Pecto: prop., part. of pexo, are, i. e. induere 
aliquem veste pexa), wearing a woolly, and so a new, 
garment ; Martial. ii. 58, 1: Sen. de Vita Beata 25. ante 
med. 

PrExfTAs, atis, f. (from pexus, a, um); e. g. tele, 
Plin. H. N. xi. 24. ante med. $. 28, £he shaggy part of 
any thing woven. .N. B. Pliny is speaking of the spider's 
web. 

PrExvus, a, um. See Pecto. 

PrEziícu, arum, « mushroom without stalk or root; 
sunt et in fungorum genere a Grecis dicti pezice, qui 
sine radice aut pediculo nascuntur, Plin. H. N. xix. 3. 
post in. $. 14. Dalechamp says that they were called ap. 
Athen. z:Gíz4:5 but he is mistaken: in Athen. ii. 19, 
we find accus. plur. zí£;;, and nomin. sing. ib. 20. It 
were perhaps better to read in Pliny, pezies, or pezite 
(ms£iezi, pedestres), sc. uóxarss, fungi. 

Pnacía, s, (Qzxíz), a kind of prickle in the shape of 
a lentil ; Grecé, Cels. vi. 5. in., rarior ea species est, 
quam Q«xíz» Greci vocant, cum sit ea lenticula rubicun- 
dior et inzqualior. 

Pnacrun, i, (áxiov), a town of Thessaly; Liv. xxxii. 
I3: xxxvi. 13; and Thucyd. 

Pracos, i, a kind of herb, i. q. elelisphacos, or salvia, 
&c., and so, sage ; Apul. de Herb. ror; but there for 
phacon we should perhaps read sphacon: and some cite 
Plin. H. N. xxii. 25. $. 715; but there we find sphacos. 

PHACUSA, 2, a town of Lower Egypt; Ptol.: called 
also Phacussa, Steph. Dyz ; and Phaccusa, Strabo. 

PHACUSSA, z, an island of the /Egean sea, one of the 
Sporades ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Phocussa. 

PHADISANA, :9, à fortress in Pontus; Arrian. 

PmugRCEs, um. See Phaeax. 

PrLzAGÍA, e, (aiuxiz), sc. insula, or terra, an island 
of the /Egean sea, otherwise called Corcyra ; Corcyra— 
Homero dicta Scheria et Phzacia, Plin. H. N. iv. 12. 
post in. $. I9: me tenet ignotis egrum Pheacia terris, 
Tibull. i. 3, 3. 

Pu xAcIS, Ídis, f. (dauzxiz), of or belonging to Phz»a- 
cia, Phzeacian; Phewacis, sc. musa ; e. g. dignam M»o- 
niis Phzacida condere chartis cum te Pierides perdocuere 
tue, Ov. Pont. iv. 12, 27 : thus also, et qui Moniam 
Ph:acida vertit, ib. iv. 16, 27, a poem, perhaps on the 
residence of Ulysses in the island Phzeacia, or on a 
daughter of Alcinous king of Phzeacia, called Nausicaa. 

PruEAcCÍUS, a, um, (axis), of or belonging to the 
Pheacians, or to Pheacia (Corfu), Pheacian; tellus, 
Tibull. iv. 1, 785 Ov. Am. iii. 9, 47, i. e. Corfu ; called 
also simply, Pheacia, sc. terra, (see above). 

PHJEACUS, a, um, i. q. Pheacius; e. g. nec mea Phze- 
acas wquant pomaria sylvas, Propert. iii. 2, 11 (iii. r, 51), 
where some earlier edd., e. g. Gryph., &c., read Phza- 
cias, where the antepenult would be short, which is not 
correct. 

PrJAX, àcis, m. (dPzízZ), of or belonging to Phrwacia 
(Corfu), Phzacian; populus, Juv. xv. 23: hence, Phe- 
aces (aízxs«), the inhabitants, Ov. Met. xiii. 719: Cic. 
Brut. 18: Mela ii. 1: Virg. /En. iii. 291. .N. B. They 
are said to have lived well; hence, pinguis ut inde do- 
mum possim Phzaxque (for, et ut Phzax) reverti, Hor. 
Ep. i. 15, 24, like a Pheacian, i. e. well-favoured. N. B. 
Before they migrated to Corfu (Corcyra), they lived in 
Sicily, in the town Hyperea, from which they wered riven 
by the Cyclopes; Hom. Od. vi. 4. 

PuucAsÍA, w, f. I. See Phicasium. II. An 
island of the /Egean sea, one of the Sporades ; Plin. H. 
N.iv.r2. ante med. $. 23. Elzev.: but ed. Hard. reads 
Nicasia. 

PrrECÁSIANUS, a, um, for Phecasiatus; e. g. Phixca- 
sianorum vetera ornamenta deorum, Jv. iii. 218. But 
others read phzcasiatorum, or hec Asianorum, which 
latter is the reading of ed. Hennin., &c. 

PuzcÁsrATUS, a, um, (from phecasium : prop. the 
part. of the otherwise obsolete verb phaecasio, are, i. e. 
instruere aliquem phzecasio vel phicasiis), wearing Gre- 
cian shoes (pheecasia) ; Sen. Ep. t13. post in.: Petron. 82. 

PruzcÁstuM, i, n. (Qeixáziov), a kind of Grecian shoe ; 
Sen. Benef. vii. 21. We find also phzcasi (plur.), Pe- 
tron. 67. ed. Burm. But ed. Anton. reads phacasia. 

PruDÍMUS, i, (cazí2,uo:), one of the seven sons of 
Amphion and Niobe: he was shot by Apollo; Ov. Met. 
239: Apollod. iii. 56. 

Prnucnow (or Phedo), onis, (dz/2»v), a disciple of 
Socrates, and a. great friend of Plato, who entitled his 
dialogue on the immortality of the soul, Phzdon ; Gell. 
ii. 18. He was a native of Elis ('H4.c«), and is said to 
have been called, or to have been, a slave, but through 
the interposition of Socrates to have been bought off by 
Alcibiades, or by Cebes, or by Criton; from him the 
Philosophi Eliaci (his disciples and followers) are said to 
have been named; see Gell. ib.: Lactant. v. 25, I5: 
Diog. Laert. ii. 31 and 105: Strabo ix. post in.: he is 
mentioned also, Cic. Nat. D. i. 33. 

PinxDmA, w, (2/202), daughter of Minos of Crete, 
sister of Ariadne, and wife of 'l'heseus, who married her 
after having deserted his first wife; she became en- 
amoured with her step-son Hippolytus, who refused to 
comply with her unlawful request, and was falsely ac- 


137 


PH/EDRUS 


cused by Phzdra of an attempt upon her virtue; upon 
which he was execrated by his father, and torn to pieces 
by his horses when frightened. She then confessed her 
crime ; on which either 'T'heseus killed her, or she killed 
herself; Hyg. Fab. 47 and 243: Apollod. iii. 1, 2: Sen. 
in Hippol. "There is a love-letter from her to Hippoly- 
tus in Ov. Her. iv.: she is mentioned also, Virg. /En. vi. 
448 : cf. Hippolytus. 

PrüuEDRUS, i, I. A slave, and afterwards a freed- 
man, of Augustus: he wrote his well-known fables in 
the reign of Tiberius. II. An Epicurean philosopher ; 
Cic. ad Div. xiii. 1 : Cic. Fin. v. r. extr. : Cic. Nat. D. i. 
33: Cic. Phil. v. s. Cicero commends him in the latter 
passage, and says, Nat. D. i. 33, Phedro nihil elegan- 
tius, nihil humanius; hence he cannot perhaps be the 
poet of whom Martial iii. 20, 5. says, improbi jocos 
Phiedri. III. A disciple of Plato, who from him 
named a dialogue Phzedrus; Cic. Or. i. 7: Cic. Divin. i. 
IV. 'T'he name of a low and licentious poet, pro- 
bably a writer of pantomimes; an zmulatur improbi 
jocos Phaedri? Martial iii. 20, 5. IN. B. It is written 
also Pheder, Inscript. ap. Grut. p. 111r. n. 3: cf. Gu- 
dius ad Phaedr. 

PruENARÉTE, es, (Dzrzetez, Diog. Laert. ii. 18), the 
mother of the celebrated Socrates ; she was a midwife by 
profession, and is called Phanarete, Val. Max. iii. 4. 
(extern.) 

PuNÓMÉNA, orum, (Qzégeva), prop., the things 
which we see or which appear, especially in the atmo- 
sphere and heavens, phenomena; Lactant. ii. 5. $. 24, as 
a poem of Ovid which is now lost; but here some early 
edd., as ed. Walch., have this word in Greek characters. 
Hence Aratus wrote a poem in Greek on the same sub- 
ject, and called it Phenomena, which several persons, as 
Cicero, Cesar Germanicus, and Avienus, have translated 
into Latin. 

PruNON, (dzí»») the planet Saturn; Mart. Cap. 
viii. post med. p. 287. Grot., and prope fin. p. 287. Grot. ; 
again, Auson. Idyll. xviii. 11: Apul. de Mundo ante 
med. p. 58, 7. Elmenh. This word is used of the planet 
Saturn, but in Greek characters, Cic. Nat. D. ii. 20. 
N. B. Genit. Ph:nonis occurs, Apul. loc. cit., and Mart. 
Cap. prope fin. p. 299; and accus. Phownona, ib. ante 
med. p. 287. Grot. 

PuussTías, ádis, f. (dc;2;), of or belonging to 
Phestum (in Crete) ; Phestiadas (sc. feminas, puellas), 
Ov. Met. ix. 7158. 

PuussTÍUS, a, um, (aízrus), I. Of or belonging 
to Phestum (in Crete); tellus, Ov. Met. ix. 768. — II. 
Of or belonging to Phzstum in Locris; portus Apollinis 
Phestii, in Locris; Plin. H. N. iv. 3. $. 4. 

PmussTUS,i, or PHusTUM,i,atown, |. Of Crete; 
Phestum (nomin.), Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20; 
and Steph. Byz. (aie). II. Phestum (nomin.), 
of Locris in Greece; Plin. H. N. iv. 3. $. 4. II. 
Accus. Phestum, in Thessaly ; Liv. xxxvi. 13: deus, 
Ptol. 

PuaÉTHON (trisyll.), tis, m. ($2£0»»), prop. shining : 
hence, I. A name of the sun ; Virg. /En. v. 105: Sil. 
vi. 3. II. A son of the sun, or of the god of the sun 
(Sol) or, which is one and the same thing, of Phoebus, 
by Clymene; Ov. and Hygin.; according to others, he 
was a son of Cephalus by Aurora; Hesiod. Theog. 985: 
according to others, a son of 'T'ithonus, and father of As- 
tynous; Apollod. iii. 14, 3: according to others, a son 
of Clymenus a son of the sun, by the nymph Merope ; 
Hyg. Fab. r54: he obtained permission of his father (the 
sun), (who had previously sworn by the Styx that he 
would grant him any thing he might desire), to drive 
the chariot of the sun in the heavens: but when, not 
knowing how to guide it, he nearly set the world on 
fire, Jupiter hurled him by lightning to the earth, where 
he fell into the river Po: respecting this see Ov. Met. ii. 
ad init., especially 47— 325; cf. Cic. Offic. iii. 25. in.: 
Cic. Nat. D. iii. 31: Ov. Trist. i. i, 79: Hyg. Fab. 152 
and 154: Hyg. Astron. ii. 42. III. Also a name of 
the planet Jupiter; Mart. Cap. viii. post med. p. 287. 
Grot.: also Cic. Nat. D. ii. 20. (but in Greek letters) : 
or, Phaethon secundus, Apul. de Mundo ante med. p. 58, 
8. Elmenh.: and of the planet Saturn; secunda stella 
dicitur Solis, quam alii Saturni dixerunt. Hanc Eratos- 
thenes a Solis filio Phaethonta adpellatam dicit, Hyg. 
Astron. ii. 42. IV. Also a slave of Atticus was called 
Phaethon, or Phaetho; Cic. Att. iii. 8, where we find 
Phaétho; and Cic. Q. Fr. i. 4, where we find Phaethonti. 
N. B. "This word is used also as a dissyllable, namely 
Phethon; P. Varro ap. Quint. i. 5, 18: also Phaeton ; 
Cic. Offic. iii. 25. ed. Heusing. :and Mart. Cap. viii. 
post med. p. 287. Grot.: and Nic. Heinsius ad Ov. Met. 
l. 751. affirms that in all the Codd. he found Phaeton. 

PuaETHONTEUS, a, um, (azsfévzzuos), of or belonging 
to Phaethon ; ignes, Ov. Met. iv. 246 : Padus, Martial. 
X. 12, 2: umbra, ib. vi. r5, r, the poplar; for into this 
tree (according to others into the alder) the sisters of 
Phaethon are said to have been changed : ruina, Claud. 
de Consul. Prob. et Olyb. 258: errores, ib. de Phoenice 
107 : favilla, Stat. 'Theb. i. 221. 

PuaErHOoNTÍAs, Ádis, f. (basPevrizs), of Phaethon : 
hence, sc. femina, and. plur. Phaethontiades, sc. feminw, 
or puelle, the sisters of. Phaethon, and daughters of the 
sun and Clymene : they bewailed their brother so much 
that they were changed into poplars, and their tears into 
yellow amber, as Ovid, Met. iii. 340. seqq., relates : cf. 
Virg. Ecl. vi. 62 : Sen. Herc. (Et. 185. 

PnaiTHoNTIS, idis, f. (das?ovci;). "Phis word is 
found, Virg. Ecl. vi. 62, of or belonging to Phaethon: 
hence, I. Sc. femina, or puella, a sister of Phaethon, 
and daughter of the Sun; Avien. in Phenom. Arat. 
792. 1L. Gutta Phaéthontis, Martial. iv. 32, r, yellow 
amber. 

PuaETHONTÍUS, a, um, («asfóvrios), I. Of or be- 
longing to Phaethon ; fabula, Stat. Sylv. ii. 4, 9: amnis, 
Sil. vii. 149, the Po; but in this passage the rivers Tici- 
nus and 'frebia, which fall into the Po, and are cele- 
brated for the defeats sustained by Hannibal, are espe- 
cially meant, because they carried the blood into the Po: 
thus also, stagna, ib. xvii. sor. II. Of or belonging 
to the sun ; obversam spectans ora ad Phaethontia pro- 
lem, Sil. x. 110, i. e. ad ora solis. 
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PuaETHUSA, w, f. (Qzí0cuza), shining, the name of a 
sister of Phaethon ; Ov. Met. ii. 346. 

PnáÁGÉDJENA, w, f. (QuyíBauva), I. An. insatiable 
greediness or voracity. — YI. A kind of tumour or canker 
that eats the. parts round. about. itself ; carcinomati, si 
sine uleere est, quam pinguissimam ficum imponi pene 
singulare remedium est, item phagedanae, Plin. HUNC 
xxiii. 7. ante med. $. 63: and plur., phagedenis (quod 
nomen sine modo esurientium est et alias ulcerum) tithy- 
mali medentur cum sesamis sumti, ib. xxvi. r1. ante 
med. $. 68: ea vero, quz phagedenas vocant in uleerum 
genere, &c., ib. xxviii. I8. med. $. 74: phagedenas ul- 
cerum ex aceto (sanat), ib. xxxv. 15. prope fin. $. 52. 
III. 4 kind of disease of bees ; Colum. ix. 13. post med. 
&. ro, where it is in Greek characters: the passage is, 
siepe etiam vitio, quod Grec. QaytBaiv» vocant, intereunt 
(apes). 

PnuXaÉDENICcus, a, um, (Q«ys2zmxiz), of or belonging 
to the canker phagedena ; vulneribus, que phaged:enica 
vocantur, Plin. H. N. xxiv. 4. ante med. $. 5. 

Puacrn or PHaGnRUS, i, m. (Qeygos), a kind of fish ; 
Plin. H. N. xxxii. 11. post med. $. 53: we find also 
pager, or pagrus (m4yees); e. g. pagri, ib. ix. 16. post 
med. $. 24: xxxii. Io. post in. $. 38. See Pagrus. 

PnacirA,:,m. a Roman surname; Cornelius Pha- 
gita, Suet. Cas. 74. 

PHÁGo, onis, m. (94yes, edax, vorax : Qéywv, come- 
dens), a glutton ;. Varr. ap. Non. 1. n. 237: Vopisc. in 
Aurel. 50. 

PHacRonIOPÓLIS, is, (deyewpíómox:), a town of 
Lower Egypt; Strabo: called also Phagrorium, Steph. 
Byz.: hence, Phagroriopolites, 2 («deypwgiomoAicnz), 
thereto belonging ; nomos (district, »z2:), Strabo. 

PnuacRus,i. See Phager. 

PHALACHTHÍA, c, a town of 'Thessaly ; Ptol. 

PHALACRINE, es, or PHALACRINA, z, a village of 
the Sabines in Italy, and birthplace of the emperor Ves- 
pasian ; Suet. Vesp. 2: called also Falacrinum, Anton. 
Itin. 

PHALACRÓCÓRAX, ácis, m. (from QaAzxg, calvus, 
and xóez£, corvus), a kind of raven; phalacrocoraces, 
aves Balearium insularum peculiares, Plin. H. N. x. 48. 
8. 68: probably, a cormorant or coot ; cf. Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 47, where we read, et quedam animalia 
naturaliter calvent, sicut struthiocameli, et corvi aquatici, 
quibus apud Grecos nomen est inde, sc. phalacrocoraces 
(Qu ngon bpm nis). 

PHALACRUS, a, um, (QzAzxe2z), i. e. calvus: hence, 
I. Phalacrum (promontorium), a promontory of Corfu 
(Corcyra); Plin. H. N. iv.1i2.postin. $.19. II. Pha- 
lacra (urbs), a town of Cyrenaica, Ptol.: also a promon- 
tory of Troas; Plin. H. N. xiv. 3. extr. $. 4, 9. 

Pnur.rcus, the name of an old Grecian poet ; Auson. 
Ep. iv. 85: from him a kind of verse is called carmen 
Phalecium, Phalecum, or Phaleucium ; see Scheller's 
Grammar, and Auson. loc. cit. ; carmine Phaleco, Sul- 
picia in Sat. 4 : incurrit etiam in hendecasyllabi Phaleu- 
cii (carminis) petulantiam, Mart. Cap. v. post med. p. 168. 
Grot. 

PHÁLANGA, or PALANGA, 2, f. (QZA2y£, yes), a. pole, 
long staff ; proelium Afri contra /Egyptios primum fecere 
fustibus, quos vocant phalangas, Plin. H. N. vii. z6. 
med. $. 57: in tributi vicem regibus Persidis a materie 
ejus centenas phalangas tertio quoque anno pensitasse 
JEthiopas, ib. xii. 4. $. 8: especially, to put under ships 
and machines, and so to move them forward, a /ever ; 
Cs. D. C. ii. r0: Varr. de Vita P. R. ap. Non. 2. n. 725; 
or for carrying burdens with, Vitr. x. 8. 

PnuáraAwNcaníus,a,um, I. Of, belonging to, or con- 
cerned with a pole or lever ; (from phalanga or palanga): 
hence, phalangarius, or palangarius, one that moves for- 
ward any thing with a lever ; Vitr. x. 8. II. (From 
phalanx), belonging to a phalanv ; phalangarii, sc. milites, 
Lamprid. in Alex. Sev. o. 

PHALANGION,i. See Phalangium. 

PnHaraANGIS MONS, a town of Ethiopia; Ptol. 

PHALANGIT.E, arum, (QzAcyyivai), soldiers of a pha- 
lanz; Liv. xxxvii. 40: xlii. 51 ; from the nomin. pha- 
langites, or phalangita. 

PnHÁLANGITES, w, (QuAmyyíens), I. .4 kind of 
herb ; Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. 98: called also 
phalangion, ib. II. 4 soldier belonging to a phalana : 
see Phalangitee. 

PuXrANGÍuM or PHALANGION, 1, n. (QzA4yoyuov), 

I. A kind of spider whose bite is venomous ; Plin. H. N. 
viii. 27. post in. $. 41: xi. 24. in. $. 28: xviii. 17. ante 
med. $. 44, 3: Cels. v. 27. $. 9: and especially, Plin. H. 
N. xxix. 4. post med., where several species of it are 
mentioned. We find also phalangius, Veget. de Re Vet. 
iii. 8r. (al. v. 80), where some edd. have sphalangius; as 
also some edd., ib. iii. 77. (al. v. 76), read sphalangiis, 
and 79 (78), sphalangii, (genit.) II. 4 kind of herb, 
by some called leucanthemon, or leucacantha; Plin. H. N. 
xxvii. r2. post med. $. 98 : called also phalangites, ib. 

PHALANNA, ?, a town of Thessaly, on the river Pe- 
neus, near T'empe ; Liv. xlii. 54: Plin. H. N. iv. 9. $. 16: 
hence, Phalannzus, a, um, thereto belonging ; ager, Liv. 
xlii. 54. 

PHALANTHUS, i, a town of Arcadia; Pausan. in Ar- 
cad. post med. p. 266. Wechel.: also, a mountain in which 
this town was situate; ib. 

PuÁLANTUM, i, Tarentum ; Apula Ledswi tibi floruit 
herba Phalanti ? Martial. viii. 28, 3. See Phalantus. 

PnXrLANTUS, i, a Spartan, who built Tarentum ; Jus- 
tin. iii. 4: Hor. Od. ii. 6, 12; and Strabo. Also the 
town T'arentum was called Phalantum ; Phalanti, Mar- 
tial. viii. 28, 3: hence, Phalanteus, a, um, and Phalan- 
tinus, a, um, belonging to '"arentum ; Tarentum Pha- 
lanteum, Sil. xi. 16: Galesi Phalantini, Martial. v. 38, 2. 

PHALANX, gis, f. (Q4A«y£), I. Prop. « corps of 
soldiers among the Macedonians, which made an attack 
with their united force ; Curt. iii. 2, 13: iii. 9, 7: Liv. 
xxxi. 39. In Liv. xxxiii. 4. xxxvii. 40, it is sixteen 
thousand men strong: others make the number less; 
and so this body, like our regiments, brigades, &c., had 
perhaps no fixed number: also Veget. de Re Mil. ii. 
2, ascribes it to the Trojans, and fixes it at eight thou- 
sand strong. This appears to have been the proper 
number for the phalanx, and so sixteen thousand seems 
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to have been a double phalanx. — II. ny corps of soldiers 
which makes am altack in «a body; Helvetii, phalange 
facta, &c., Css. B. G. i. 24: Germani, phalange facta, 
&c., ib. 52 : hostium phalangem perfringere, ib. 253. Also 
any body or close body of soldiers or troops ; "'uscorum, 
Virg. /En. xii. 551 : thus also of Trojans ; Virg. /En. xi. 
92: of Athenians ; Nep. Chabr. r: of Lacedemonians ; 
Nep. Pelop. 4: of other Greeks; Agamemnoniew, Virg. 
JEn. vi. 489: and thus of others; phalanges stant dense, 
ib. xii. 662 : also eight brothers fighting are called pha- 
lanx, ib. 277. Also any crowd or multitude ; culparum, 
Prud. Psychom. 816. 

PraALÁRA, orum, n. (cz 424262), a town of Phthiotis 
in Thessaly, on the sinus Maliacus ; Liv. xxvii. 30. ed. 
Drakenb., and Gron. ; xxxv. 46: xxxvi. 29. ed. Drakenb.; 
Plin. H. N. iv. 7. prope fin. $&. 12: Polyb., and Steph. 
Byz. N. B. In several edd., Liv. xxxv. 43; xxxvi. 29, 
we find Phaleram (accus. of Phalera, c): but in both 
passages Drakenborch has printed Phalara. 

PHaALAnICA. See Falarica. 

Pnírmris, Ídis, (4225s), I. A cruel prince or 
tyrant of Agrigentum, who was killed in an insurrection 
of his subjects, (he was stoned, according to Val. Max. 
iii. 3, 2. extern. ; or, according to Ov. in Ibin 439, was 
put into the brazen bull mentioned below, and so burnt); 
Cic. Offic. ii. 7. extr. : iii. 6: Cic. Nat. D. iii. 33: Plin. 
H. N. vii. 56. med. $. 57: respecting this brazen bull, 
which was made by Perilus, and in which those who 
were burnt roared like bulls, see Cic. Verr. iv. 33: Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 32 : Ov. Art. i. 653: 
Ov. Trist. iii. 11, 52. seqq. : v. I, 53; and above, Pe- 
rillus. IT. (Q«722, Dioscor. and $zzgi, Galen.), 
a kind of herb ; Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. 102. 
III. 4 kind of water bird; (Qzx22s, and $a250/£) ; pha- 
larides, Varr. R. R. iii. rr. extr. ed. Gesn., where ed. 
Schneid. and other edd. have phalerides: for we find 
also phaleris; plur. phalerides, Colum. viii. 15, r: Plin. 
H. N. x. 48. in. $. 67. 

PnraraniuM, i, (zAZouo), a fortress at the mouth of 
the river Himera in Sicily, so named from the tyrant 
Phalaris ; Diod. Sic. xix. 118. 

PHALASARNA, 2$, Or PHALASARNE, es, (PzAaoZorn, 
$aAáczowz, also plur.), a town of Crete; Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 19. extr. and 20: in the former passage 
it is Phalasarna, in the latter Phalasarne: hence Pha- 
lasarneus (quadrisyll. $22427z2»::), &i, or Phalasarneus, 
a, um, ($zAzepvues), of or belonging to Phalasarna; 
Susum Phalasarneum, Liv. xlii. 51. 

PHALASIA, a promontory of Euboa, towards the 
JEgean sea ; Ptol. 

PHaLERA,  I.A town: see Phalara. 
bour: see Phalerum. 

PnuírÉmz, arum, f. (72 QdAzez), I. Ornaments or 
trappings for a, horse, to which perhaps belonged saddle- 
cloths, &c. ; or, a particular kind of ornament which per- 
haps hung from the neck ; in phaleris equorum argenti 
plurimum, Liv. xxii. 52: phaleras pulcherrime factas 
quz regis fuisse dicuntur, utrum tandem abstulisti an 
emisti? Cic. Verr. iv. 12. med. : equum phaleris insig- 
nem, Virg. /En. v. 310: magnorum artificum frangebat 
pocula (aurea vel argentea) miles, ut phaleris gauderet 
equus, i. e. ut inde phalere equo conficerentur, Juv. xi. 
103: Plancum hunc Buthrotium vidisse demissum sine 
phaleris, Cic. Att. xv. 29. extr.: ut equis regum in Ori- 


II. A har- 


ente frontalia atque pro phaleris pensilia facerent, sc. ex | 


istis gemmis, Plin. H. N. xxxvii. 12. ante med. $. 74; and 
so it appears that they were suspended: they were made 
of silver or gold ; si quid argenti, quod plurimum in pha- 
leris equorum erat, Liv. xxii. 52 : dumque auro phalerz, 
gemmis dum frena renident, Claud. Épig. de Phaleris 
Honor. 3, where they are distinguished from the bridle : 
thus also, turbantur phalerz, spumosis morsibus aurum 
fumat, ib. de rv Consul. Honor. 548 : also of precious 
stones; see above, Plin. H. N. xxxvii. r2: in time of 
war they were distributed as rewards for courage; Liv. 
xxxix. 31. extr.: Suet. Aug. 25. "'lhey were also, but 
perhaps in later times, an ornament of persons; ut ma- 
trona ornata phaleris pelagiis, Petron. 55: thus also, 
phaleris hic pectora fulget, Sil. xv. 255: thus Livy, ix. 46. 
extr., says, ut plerique nobilium annulos aureos et pha- 
leras deponerent; or it may here denote an ornament 
for horses: thus also, ipse ille rex— supplex, cum in 
castra venisset, tum et phaleras et sua arma ante Cesaris 
pedes projecit, Flor. iii. ro. extr. II. 4ny eatraordi- 
nary ornament; as, in speaking; preter loquendi pha- 
leras, quibus te natura ditavit, Symmach. Ep. i. 83, (89), 
where it is intended as a compliment: merito enim col- 
lata mea carmina non heroicorum phaleris, sed epitaphis- 
tarum neniis comparabantur, Sidon. Ep. i. 9. prope fin. : 
Camena parvo phaleras parat libello, Mart. Cap. 3. in. : 
ad populum phaleras: ego te intus et in cute novi, Pers. 
li. 30. XN. B. Also neut.; sed et phalera posita, sc. 
sunt, Plin. H. N. xxxiii. r. med. $. 6. Hard.; but ed. 
Elzev. reads phalerz posite. 

PHALEIJEUS, a, um, i. q. Phalereus ; e. g. portus, 
Nep. : see Phalerum. 

PnárEnATUSs, a, um, (part. of phalero, are, and this 
from phalere), adorned, ornamented ; I. Of horses; 
equos phaleratos, Liv. xxx. 17. extr. II. Of persons; 
turba, Suet. Ner. 30. extr.: lecticee impositus est, prew- 
cedentibus phaleratis cursoribus, Petron. 28: phalerata- 
que tempora vittis, Prud. Psych. 3o. Ill. Of words ; 
phaleratis dictis ut ducas me, Ter. Phorm. iii. 2, 15, fine 
sounding words, but nothing more. 

PuarrnEus, ei. See Phalerum. 

PnrarEmiA, e. See Phaloria. 

PuaLERICUS, a, um, i. q. Phalereus. See Phalerum. 

PHALERION, onis, a celebrated painter; Plin. H. N. 
xxxv. I I. post med. $. 40, 38. 

PnHaLERIs. See Phalaris. 

PnLÉno, are, (from phalerc), i. e. ornare; Ambros. 
in Lucan ii. 18: hence, Phaleratus, a, um. See Phale- 
ratus. 

PnuirERUM, i, (P2252, Pausan. in Attic. i.; and in 
Arcad. et Steph. Byz.), and PnarEna (plur. or sing.), 
I. A place and harbour near Athens, situate in an easterly 
direction, and belonging to that city; Pireeus et Pha- 
lera, portus, quinque millia passuum muro recedentibus 
Athenis juncti sunt, Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 12, 
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(I do not know whether Phalera is the plur. or sing. ; it 
is probably a neuter): hence, adject. Phalereus, a, um, 
(9z24gzizs), or Phaléreus (trisyll., according to the Greek 
$22.50:05), 6i and éos, thereto belonging, Phalerean; De- 


metrius Phalereus, Phedr. v. r, 15 Cic. Offic. i. r, of 


this place: dat. Demetrio Phalereo, Nep. Milt. 6: also 
simply, Phalereus (sc. Demetrius) Cic. Divin. ii. 46 : 
portus Phalereus, Nep. T'hem. 6, the harbour Phalerum ; 
where some edd. have Phalerico or Phalereo in the 
same sense. II. Phalericus, a, um, i. q. Phalereus ; 
e. g. fons Phalericus, a fountain in the above-mentioned 
place or harbour Phalerum, Plin. H. N. ii. 3. post in. 
$. 6: portus, Nep. (see above). 

PuaLERUS, i, a companion of Jason, on his Argo- 
nautic expedition ; Val. Max. i. 397: vi. 2175; and Hyg. 
Fab. 14. 

PHALESINA, 2, a town of Thrace, near Abdera; Ma- 
ronea, &c., Plin. H. N. iv. rr. ante med. $. 18. 

PnuarEuciUs, a,um. See Phalecus. 

PnarÍas, c, (P22íz:), a son of Hercules by Heliconis 
daughter of 'T'hespius ; Apollod. ii. 7, 8. 

PnarLiscus, a, um. See Faliscus. 

PnarLÍcUs, a, um, ($2224x2), i. e. ad Priapum per- 
tinens ; e. g. carmina Phallica, i. e. Priapeia. 

PHarLLIGES, um, a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
30. med. $. 35. 

PnrnarrovirROBÓLUM or PHALLOVITROBOLUS, i, 
probably, a drinking-vessel of an obscene shape ; Capitol. 
in Pertin. 8, where others read differently. 

PHALLUS, i, m. (02222;), i.e. penis ligneus, vitreus, 
&c.; Arnob. 5. 

PHALORYa, s, (zie, Steph. Byz.), a town of 
Thessaly; Liv. xxxii. 15: xxxvi. I3: xxxix.25. NN. B. 
Liv. xxxii. 15, ed. Gron. reads Phaleriam, but ed. Drak: 
Phaloriam. We find also Phalore, or Phalora, $224e7, 
Steph. Byz. 

PHANA, :, a town of Idumwa ; Euseb. 

PnRANJE, arum, I. A harbour and promontory of 
Chios; Liv. xxxvi. 43: xliv. 285; and Strabo: hence, 
Phaneus, a, um ; e. g. rex Phanwus, sc. mons, Virg. 
Georg. ii. 98, a mountain of Chios; put for wine, which 
is produced on it. II. An island near Ephesus and 
Ionia; Plin. H. N. v. 3r. prope fin. $. 38. 

PnraNAGORÍA, :z, (Pavzyopiz, Strabo), a town of Asia, 
on the Bosporus Cimmerius; Mela i. r9: Plin. H. N. 
vi. 6. $. 6. 

PrawAnÉTE, es, f. (z»aotrs, Diog. Laert. ii. 18), 
mother of the celebrated Socrates: she was also a mid- 
wife; Val. Max. iii. 4, 1. (extern.) ed. Torrent.: some 
early edd. read Phenarete. 

PuawNARGA (quadrisyll.), ze, a town and fortress (cas- 
tellum) of Pontus on the river Thermodon; Plin. H. N. 
vi. 3. $. 4; and Strabo. And, according to some, the 
country round about it was so named. 

PHANASPA, a town of Media; Ptol. 

PHANENA, z, (regio), a country in Armenia major; 
Ptol. 

PnuixÉnOsis, is, f. (Quvígueie), a manifestation, veve- 
lation; the title of a book of Valentinus; Tertull. adv. 
Hwret. 30 and gr. 

PnaNÓTE, es, PuaNoTA, PHANOTEA, 2, (Pzvérv, 
$avórtz), I. A town and fortress of Epirus; Phano- 
tem (Phanoten) Epiri castellum adortus oppugmare, Liv. 
xliii. 21. ante med. II. ($zv5v», and ezvóruz, Steph. 
Byz.), a town of Phocis; Steph. Byz. ; and Liv. xxxii. 
18: called also Phanoteus (trisyll. $avorsbs, Steph. 
Byz.); it was formerly called Panope and Panopeus: 
see Panope. 


PnaxTÁSÍA, z, f. (Qavracía), I. A thought, idea 


| (of the mind) ; Cestius cum descripsisset honores, quos 


habituri essent, si pro patria cecidissent, adjecit, Per se- 
pulcra nostra jurabitur. Nicetas longe disertius hanc 


| phantasiam movit et dixit, Nisi antiquior, &c., Sen. Sua- 


sor. 2. post med. II. As a term of reproach ; phan- 
tasia, non homo, Petron. 38. extr., a mere shadow of a 


| man. 


PHANTASMA, Átis, n. (Gévrzegz), prop. that which 
appears to us: hence, . I. 4n apparition, spectre, ghost ; 
Plin. Ep. vii. 27. in. ed. Gesn. and Cort., where we find 
phantasmata: other edd., e. g. Cellar., have phasmata : 
si phantasma fuit Christus, "l'ertull. adv. Marcion. v. 7: 
cui per phantasmata duplex occurrit species, bivio dis- 
persa superno, Prud. Hamart. 59. — II. The representa- 
tion of a thing in the fancy, a phantasm ; Augustin. de 
Trin. viii. 6. 

PnuawTÁsos, i, (Dávzzces, from Qzvrzcíz, visum), a 
son of sleep (of the god of sleep); Ov. Met. xi. 642. 

PHANTES, 2, (Zvezs), one of the fifty sons of /Egyp- 
tus; Apollod. ii. r, 4. 

PnrnawTURITES (nomos) See Phaturites in Pha- 
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PuaNUS, i, (vs), a son of Bacchus; he was an Ar- 
gonaut; Apollod. i. 9, 16. 

PnuXox (Z^), I. onis, m, a youth of Lesbos, 
with whom Sappho was in love; see Ov. Her. xv., in 
the title of which we find the dative Phaoni : the nomin. 
is found in that book, r1 and 9r: the accus. Phaonem 
occurs, Plin. H. N. xxii. 8. $. 9. IL. ontis, m. a 
freedman of the emperor Nero; Suet. Ner. 48 and 49, 
where Phaonte, Phaontis, is found. ' 

PHana, s, or Pranaw (indecl.), I. A town of 
Arabia, or between Egypt and Arabia, at the head of the 
Arabian gulf; Ptol, and Steph. Byz. — II. i. q. Phare: 
see Phare. 

Puaua, arum, a name of several towns ; as, of one in 
Crete; Plin. H. N. 2 12. ante E 20; and -c 
B Oao4): in Achaia, $Zozi, .f agn 
Biss callbd also Phara, s, Strabo; and nid Plin. 
H. N. iv. s. post in. 8$. 6: in Messenia, «»«ez), Pausan. : 
cao, Polyb.: d«ezi, Ptol: «sez, Strabo: thus also 
the accus. Pharas; Nep. Con. x. ed. Lambin., Bocl., &c., 
where other edd., e. g. Staver., read Pheras: called also 
otherwise, Pherz; Plin. H. N. iv. 5. med. $. 8, who 
places it in Laconica: thus also, Hom. Il. B. viis 
it is called Phare (27), and is placed in Laconica: it 
was formerly named Pharis (22/;); Pausan. in ! 
ante med. p. 127. Wechel.; and Strabo viii: 
formerly belonged to Laconica; hence this dii 
writers may easily be explained : also in 'The 


J; 
H 


E 


PHARAN 


tia, &c.; but there it is commonly called Phere : hence, 
Pharzus, a, um, Stat. "Theb. ii. 163. 

PHARAN, a town of Arabia: see Phara: hence, Pha- 
ranitis, idis, f. thereto belonging; eadem et Pharanitis 
(amethystus) in contermino Arabis, gentis nomine, Plin. 
H. N. xxxvii. 9. ante med. $. 4o. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read Paranites. 

PnRnao, onis, Pharaoh, king of Egypt; Pharaonis 
edicta, Prud. Cath. xii. 141. 

PHARASPA, a town of Media; Ptol. 

PnanRax, a village or hamlet of Africa, near the larger 
Syrtis; Ptol.: it appears to be called Carax by Strabo. 

PHARAZANA, à town of Drangiana in Asia; Ptol. 

PuanmuzTHUS or PHaRnuTHOS, PHAREJETUS Or 
PuanmETOS, ja town of Lower Egypt; Plin. H. N. 
v. IO. extr. $. r1; and Ptol: called also Pharbéthus, 
whence in Strabo, vous cPzefBsfízze : hence, Pharbethites 
(Pharbethites), », thereto belonging; nomos, Plin. H. 
N. v. 9. post in. $. 9; and Strabo. 

PHARETRA, 2, f. (Quoícoz), a quiver; Virg. JEn. i. 
323 (327): Hor. Od. i. 22, 4: Ov. Met. ii. 419: v. 379. 

PrnaRETRATUS, a, um, (part. of pharetro, are, i. e. 
pharetra instruere aliquem), Aaving a quiver; Virg. 
JEn. xi. 649: Virg. Georg. iv. 290: Hor. Od. iii. 4, 35: 
puer, Ov. Met. x. 525, Cupid: virgo, Ov. Am. i. r, 1o, 
Diana: tapetia, Val. Fl. vi. 696, i. e. in quibus est pha- 
retra. 

PHARETRÍGER, a, um, (from pharetra and gero), car- 
rying a quiver ; rex, Sil. xiv. 287, Xerxes, king of Persia. 

PnHaRGA, $, à town of Arabia deserta, on the Eu- 
phrates; Ptol. 

PnranÍa, e, f. (czcíz), an island of the Venetian gulf, 
near Illyria, with a town of the same name ; Plin. H. N. 
iii. 26. prope fin. $. 3o, hodie Liesina: called also Pha- 
rus or Pharos; Strabo, Polyb., Diod. Sic., and Scylax. 
N. B. Pharia (uva): see Pharius. 

PnuaniÁCUS, a, um, (ag/2xo:), i. q. Pharius, of Pha- 
raoh or Egypt; sistra, Apul. Met. ii. post med. p. 127, 
11. Elmenh. 

PuaRícow or PHanicuM, i, (venenum), Qzcixóv, Di- 
oscor., probably, sc. QZezzxov, venenum, « kind of poi- 
son; Plin. H. N. xxviii. ro. post med. $. 41: it is used 
also by Scrib. Larg. 195, who says that it was composed 
of several ingredients. It is perhaps named from the 
island Pharus, or the town Phare. According to the 
scholiast of Nicander, as Harduin observes, it is named 
from Pharicus, a Cretan who mixed poisons, as its inventor. 

Pnanis (Ze), a town of Messenia; Stat. Theb. iv. 
226; Hom., and Strabo, afterwards called Phare or 
Phere: see Pharzm. 

PnÁRISJEUS, a, um, (apeizzios), Pharisaic ; convivia, 
Sedul. Carm. iv. 64: subst., « Pharisee ; Tertull. de 
Prescript. 45. N. B. "There were three sects among 
the Jews, the Pharisees, Sadducees, and Essenes. 

Pnuinisiicus, a, um, Pharisaic; sepulcra, Hieron. 
adv. Vigilant. $. 9. 

PnuniT, arum, the inhabitants of the island Pharos 
near Alexandria in Egypt; Hirt. Alex. 17 and 19. 

PnrnÍvus, a, um, (gos), i. e. ad Pharum pertinens : 
hence, I. Of or belonging to the island Pharos in 
Egypt; flamme, Lucan. ix. 1008, on the tower of Pha- 
ros: hence gen., Egyptian; juvenca, i. e. Io, Ov. Fast. 
v. 619: also for Isis; Martial. x. 48, 1: hence, turba, 
the priests of Isis, T'ibull.i. 3, 32 : dolores, at the worship 
of Isis, Stat. Sylv. iii. 3, 244 : jactantem Pharia tinnula 
sistra manu, Ov. Pont. i. 1, 38: carinz Pharis, i. e. /E- 
gyptie, Val. Fl. i. 644: Pharium scelus, Lucan. ix. 209, 
the murder of Pompey; unda, i. e. Nilus, ib. iii. 260: 
conjux, Martial. iv. 1, 4, i. e. Cleopatra. II. Pharia 
uva; e. g. Pharia (uva) gaudent Pise ; Mutina Prusinia, 
nigro acino, Plin. H. N. xiv. 3. ante med. $. 4, 7, was in 
Pisa in Italy; perhaps from a place in the territory of 
Pisa, called Pharus, Pharos, or Pharia; or elsewhere. 
Some Codd. ap. Hard. have Paria. 

PranMÁCEUTRÍA, 2, (Qzouzxiórou), an enchantress, 
witch; Virg. Ecl. 8, in the title. 

PraARMACÍAS, c, m. a river of Bithynia; Plin. H. N. 
v. 32. prope fin. $. 43. Hard., where ed. Elzev. reads 
Pharmicas. 

PrARMÁCÓPOLA, $, m. (QzguaxomAne), a seller of or 
dealer in medicines ; Cic. Cluent. 14: Hor. Sat. i. 2, 1: 
Cato ap. Gell. i. rg: Scrib. Larg. 199. These pharma- 
copole usually made the medicines themselves, and hawk- 
ed or eried them about, or went with them to the forum : 
so that they were a kind of quack-doctors or mounte- 
banks; and thus the word may frequently be rendered. 

PnranwÁicuM, i, n. (QZeuzxov), medicine, or, poison, 
2s is said, Cai. in Pand. l. 16, 236, where it is.in Greek 
characters. 

PuannMÁcus, i, m. (Qzep2xs, veneficus, magus, a sor- 
cerer, enchanter), used as a term of reproach; Petron. 
107, cursed fellow, scarecrow, &c.; as also veneficus is 
used as a term of reproach for rascal, scoundrel, as with 
us, old hag, or old witch, is a term of reproach. Some 
compare the word with the words sacer homo, which are 
said to mean, a man who was sacrificed to avert a pest, 
&c., and so, was a sin-offering; the most abandoned 
characters were always taken for this purpose; this cus- 
tom is said to have been frequent at Marseilles: respect- 
ing it see Serv. ad Virg. /En. iii. 57: Schol. ad Stat. 
Theb. x. 793. 

PmranMÁCUsA, e, (Dzouaxobem, Steph. Byz., and 
Plutarch. in Jul. Ces. 1.), an. island of the /Egean sea, 
between Crete and Asia, near which Julius Cesar was 
once taken by pirates; Plin. H. N. v. 12. ante med. 
$. 23: Suet. Css. 4: Plutarch. in Jul. Ces. 1. 

PuaRNÁCEA or PHARNACIA, c, (sc. urbs), a town of 
Pontus; Plin. H. N. vi. 4. post in. $. 4. We find also 
Pharnacia, namely, tzo»zxuz, Arrian. : Paevzxíz, Strabo. 

PnanwacoTIS, a river of the interior of Asia, near 
Carmania and Drangiana. 

PRARNÁCEON, i, (Qzevéxtov), sc. genus panacis, a kind 
of herb, and a species of the herb panaz ; it is so named 
from king Pharnaces; quartum genus panacis ab eodem 

repertum centaurion cognominatur : sed et Phar- 
naceon, in controversiam inventionis a Pharnace rege de- 
ductum, Plin. H. N. xxv. 4. med. 8. r4. 

PHARNÁCES, is, I. King of Pontus, and son of 
the celebrated Mithridates; he ventured to oppose Ce- 
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sar, but was soon overcome by him; Suet. Cows. 35: 
Hirt. Alex. 34. seqq.: Cic. Deiot. 5: Lucan. x. 476. 

II. The first king of Pontus, and father of the celebrated 
Mithridates; Plin. H. N. xxxiii. 12. $. 54: Justin. 
xxxviii. 6: he is mentioned also in Plin. H. N. xxv. 4. 
med. $. 14: see the passage in Pharnaceon. 

PHARNACES, um, a singular people of Ethiopia ; haud 
dissimile iis genus Pharnacum in /Ethiopia prodidit Da- 
mon, quorum sudor tabem contactis corporibus adferat, 
Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2, where Salmasius would 
read Pharmaceum (daguazxtov). 

Pnuinos or Pnínus, i, f. (Zoo), I. An island 
near Alexandria in Egypt, to which town it was joined 
by a bridge; Hirt. Alex. 19: Mela ii. 7. ante med.: Plin. 
H. N. ii. 85. $. 87: xiii. 11. $. 21: it had a celebrated 
tower bnilt by Sostratus of Cnidus, for Ptolemy Phila- 
delphus; Mela ii. 7. ante med.: Ces. B. C. iii. 112: 
Hirt. Alex. 14: Suet. Tiber. 74: Plin. H. N. xxxvi. 12. 
prope fin. 8$. 18: Stat. Sylv. iii. 5, 101: this tower also 
was called Pharos or Pharus; Ces. B. C. iii. 112. in.: 
hence, altissimam turrem excitavit, ex qua, ut ex Pharo, 
noctibus ad regendos navium cursus ignes emicarent, 
Suet. Calig. 46, as from a pharos or lighthouse. Its in- 
habitants were called Pharite; Hirt. Alex. 17: hence 
Pharus is sometimes put for Egypt: petimus Pharon ar- 
vaque Lagi, Lucan. viii. 433: regina Phari, Stat. Sylv. 
iii. 2, 202: pharus means also, « lighthouse, or watch- 
tower; turrem, ex qua, ut ex Pharo, ignes emicarent, 
Suet. (see above). II. An island near Italy, opposite 
Brundisium (Brindisi); Mela ii. 7. post med., where we 
read, Issa—atque, ut Alexandriw, ita Brundisio adjacens 
Pharos : also, III. An island of Illyria, i. q. Pharia; 
Strabo. 

PuanSAGA, a town of Arachosia; Isid. Charac. 

PHaRsALIA, w, f. (iaez«Aíz), the country round 
Pharsalus, and perhaps, the town itself; Tacit. Hist. i. 
50: Flor. ii. 4. post med. $8. 64, 66, and 89: Lucan. i. 
38: Ov. Met. xv. 823: Apud Pharsaliam, Liv. Epit. 
cxi: the syllable sa is found also short; Pharsaliam 
co&unt, Catull. xiii. (Ixiv.) 37, unless we scan it Phar- 
saliam (trisyll.): cf. Pharsalius. XN. B. r. The Scho- 
liast, Hom. Od. A. 9, says, on the words Muggalvov 
Zr7v, that Homer calls this town Phthia, but later writers 
Pharsalia. 2. Pharsalia is found also, Ccs. B. G. iii. 6, 
when speaking of Epirus, where Paleste would suit 
better: hence some read Palewste. 

Puansarícus, a, um, of or belonging to the country 
Pharsalia, or the town Pharsalus, Pharsalian ; campus, 
where Cesar conquered Pompey: pugna, Cic. Phil. xiv. 
85 or, prelium, Cic. Deiot. 1o, the battle in which Cesar 
conquered Pompey, who thereupon fled to Egypt, and 
was killed; respecting this battle, see Caes. D. C. iii. 82. 
seqq.: Flor. iv. 2, &c.: annus, Lucan. v. 39r, where 
other edd. read Pharsalius. 

PuaAnsALIUSs, a, um, i. q. Pharsalicus; e. g. tecta, Ca. 
tull. Ixiv. 37 : terra, Liv. xxxiii. 6. extr.: annus, Lucan. 
v. 391. Cort. in which the battle of Pharsalus was 
fought: hence, Pharsalia, sc. terra, or urbs: see Phar- 
salia. XN. B. Pharsalie cannz, Calpurn. Ecl. iv. ror, 
with short antepenult, unless we read it Pharsalje (tri- 
syll): see Pharsalia. 

PHAnsALOS, i; or PHARSALUS, i, f. (odocz2o:), a 
town of ''hessaly, not far from the river Enipeus, where 
Pompey was completely overcome by Cesar, whereupon 
he fled to Egypt; Lucan. vi. 350: Liv. xxxii. 33: it 
was called also perhaps Pharsalia: see Pharsalia. "lhere 
were properly, according to Strabo, two towns of this 
name, old and new Pharsalus, which however were not 
far apart: see Palepharsalus, where properly the battle 
was fought. 

PHARTE, es, (bZezz), one of the fifty daughters of 
Danaus; Apollod. ii. r, 4. 

PHanus,i. See Pharos. 

Pnuanvstt, orum, a people of Libya interior; Mela i. 
4: lii. 4: Plin. H. N. v. 8. $. 8: we find also Pharusi ; 
Plin. H. N. vi. 30. post med. $. 35, which is probably the 
same people. 

PuHARYCADON, onis, a town of 'Thessaly ; Ptol. 

PnuasABA, a town of Media ; Ptol. 

PHASACA, z, a country of Ethiopia; Ptol. 

PnuasaAELIS (quadrisyll.), ídis, f. (4272223), a town of 
Judea, between Jericho and Sichem; Joseph.: called 
also Phaselis; Plin. H. N. xiii. 4. post med. $. 9. 

PHASCOLA, orum, (ez QézxeAz), i. e. pere; e. g. 
phascola adpellant Greci, quas vulgus peras vocat, Fest. 

PnuXsrriNUs, a, um, of or belonging to Phaselis in 
Judaea; oleum, Plin. H. N. xxiii. 4. prope fin. $. 49. 

PnÁSsELIS, idis, f. I. A town of Lycia, on the bor- 
ders of Pamphylia (dzz42í;); Strabo, Ptol, and Cic. 
Verr. iv. 10. in.: it is said to have been built by Mop- 
sus; Mela i. 14: hence, Mela i. 14; Plin. H. N. v. 27. 
ante med. $. 26, and Steph. Byz., refer it to Pamphylia: 
Livy, xxxvii. 23, says, in confinio Lycie et Pamphylise 
Phaselis est: flagrat in Phaselide mons Chimxzera, Plin. 
H. N. ii. ro6. $. rro, where Phaselis seems to be the 
name of a country, unless Phaselitide be the true read- 
ing: hence, Phaselites, », thereto belonging : plur. Pha- 
selite, arum, the inhabitants, Cic. Agr. ii. 19. in., where 
we find the genit. Phaselitum (contracte) for Phaselita- 
rum. IL À town of Judea, with a valley of the same 
name; Plin. H. N. xiii. 4. post med. $. 9, where it is 
called a valley (convallis), for Phasalis, from Phasael, a 
brother of Herod: this name is found also, ib. xxi. 5. 
$. r1: Lucan. viii, 25t. 

PHASELITES, w. See Phaselis. 

PnuasELus. See Faselus. 

PnuasEÓLUS, i. See Faseolus. 

PuascXNÍON, i, n. (Queydvioy, from Qázyavv, gladius), 
i. q. gladiolus; Plin. H. N. xxv. 1r. med. $. 88 and 9o, 
otherwise called xiphion, « kind of herb, perhaps, sword- 
grass: we find also phasganon (94zyzw»), Apul. de 
Herb. 46. 

PnaslÁcus, a, um, (dazizxi«), of or belonging to the 
river Phasis in Colchis, Phasian, and afterwards, Col- 
chian ; unda, Ov. Trist. ii. 439: terra, ib. Rem. 261: co- 
rona, ib. in Ibin 603, i. e. quam Medea Creuse dono 
dedit, et qua hec cum regia igne consumta dicitur: 
again, ales Phasiacis petita Colchis, Petron. 93, a phea- 
sant: conjux, Sen. Herc. 950, i. e. Medea. 


PHASIANARIUS 


PnuAsÍANAnÍUS, a, um, (from phasiana, sc. avis), of, 
belonging to, or concerned with pheasants ; phasianarius, 
sc. homo, or pastor, one that keeps or attends to phea. 
sants; avibus legatis, anseres, phasiani et galline et 
aviaria debebantur: phasianarii autem et pastores anse- 
rum non continentur, Paul. in Pand. xxxii. r, 66. 

PnuasiANINUS, a. um, (from phasiana avis), of phea- 
sants ; ova, Pallad. i. 29, 2. 

PnuasiiNUs, a, um, (from Phasis, bzzizvis), of or at 
the river Phasis; angulus, Mela ii. 2. ante med.: aves, 
or simply, phasiansm, sc. aves, Plin. H. N. xi. 33. 8. 39 
and 37. in. $. 445 Martial. iii. 57, 16, pheasants: also, 
phasianus, i, m. sc. ales, a pheasant, Suet. Vit. 13: Pal- 
lad. i. 29. in.: Lamprid. in Alex. Sev. 41. extr.: Paul. 
in Pand. xxxii. r, 66. According to fable, Itys was 
changed into a pheasant. 

Pnuasías, ádis, f. (zz2:), of or belonging to the 
river Phasis, Phasian, Colchian ; puella, Ov. Pont. iii. 2, 
80, i. e. Medea: hence, Phasias, sc. femina, Ov. Art. ii. 
103 and 382; ib. Her. vi. 103; vii. 298, i. e. Medea. 

PuasroLos, i, m. (Qacíoxes, i. q. phaseolus), a. kind of 
plant, i. q. isopyron : it is so called from its resemblance 
to the plant phaseolus; e. g. isopyron aliqui phasiolon 
vocant, quoniam folium, quod est aniso simile, in pampi- 
nos torquetur, Plin. H. N. xxvii. post in. &. 70. 

Puastis, is and ídis, or ídos, I. m. (oZzis, Strabo: 
cZzzis, Orph. ed. Gesn.), a river of Colchis, flowing into 
the Black sea; Ov. Met. vii. 6: Plin. H. N. vi. 4. med. 
$. 4: Mela i. 1g. Accus. Phasin; Stat. Theb. v. 457. 
Vocat. Phasi, Ov. Pont. iv. 10, 52. Also a town near it 
was called Phasis; Plin. H. N. vi. 4. med. $. 4: Mela i. 
Ig. N. B. Phasidis ales, a pheasant, Stat. Sylv. iv. 6, 
8. IT. Adject. Phasis, idis, f. of or belonging to the 
river Phasis, Phasian, Colchian; volucres, Martial. xiii. 
44, I, pheasants: hence Phasis, subst., the Colchian 
woman, i. e. Medea; Ov. Fast. ii. 42; Cv. Art. iii. 33 ; 
Ov. Her. xvi. 345, in all which passages we find the 
accus. Phasida. 

PHasMa, Átis, n. (Qézuz), am apparition, ghost, 
spectre: see Phantasma. Also the name of a comedy of 
Menander; 'ler. Eun. prol 9: also, a theatrical poem 
of one Catullus (perhaps not the celebrated poet of Ve- 
rona); Juv. viii. 186. 

PHassvs, i, (Pzezis), one of the sons of Lycaon, king 
of Arcadia; Apollod. iii. 8, r. 

PHATAREI, orum, a people of Asia, beyond the Ma- 
otic lake and the river Don ; Plin. H. N. v. 7. extr. $. 7. 

PHATNJE, arum, f. (QZzvz)), cribs: the name of the 
space between the two stars in the forehead of the Crab, 
called aselli, which appears like a pale cloud, and consists 
of small stars ; Cic. in Prognost. ap. Priscian. 16 and 18: 
for which Plin., H. N. xviii. 35. med. $. 80, has pre- 
sepia. 

PHaTNICUM ostium. See Phatniticum ostium. 

PramTNITICUM ostium, one of the mouths of the Nile; 
Plin. H. N. v. 10. $. rr. N. B. Mela i. 9, says for this, 
Pathmeticum (IIz£zzzix2» ecópz): for this we find also 
Phatnicum (dzzwxv, Strabo): also Phatmicum (dczga- 
xóv, Diod. Sic.) 

PuarUnrs (indecl.), a place of Lower Egypt or 'The- 
bais; disperdam Phatures, Vulgata Ezech. xxx. 14: 
called also Parthures. Hence, Phaturites, v, thereto 
belonging; nomos (district), Plin. H. N. v. 9. post in. 
$. 9. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Phanturiten 
(nomon). 

Puaurfus, a, um, (Qz224e9)5 e. g. oliva (Qauxíz i1aíu, 
'heophrast. de Caus. Plant. vi. ir, from. Q92sc, bad, 
trifling), Plin. H. N. xv. 3. prope fin. $. 4, a kind of 
large olive with very little juice, otherwise called regia ; 
Plin. H. N. ib. XN. B. In Macrob. Sat. ii. 16. extr., these 
olives are called paulie, where we should probably read 
phauliz. 

PHAURA, 2, (D2ez), an island near Attica; Strabo. 

PHAUSIA, 2, (perhaps, sc. terra), a country of Caria ; 
in quibusdam speluncis utroque modo columnasque fa- 
ciunt, ut in Phausia Chersonesi (in Caria) Rhodiorum in 
antro magno, &c., Plin. H. N. xxxi. 2. extr. $. 20. 

PHAYLLJEUS, a, um. See Paphageus in Paphages. 

PHaZaACA, a town of Media; Plin. H. N. vi. 14. in. 
$. 17 ; and Ptol. 

PHAZANIA, 2, a country of Africa, near the smaller 
Syrtis; Plin. H. N. v. 5. med. $. 5: hence, Phazanii, 
the inhabitants, ib. 

PnEa, :, (52), a town of Elis in Peloponnesus, on 
the river Jardanus; Hom. Il. H. 135: see also Phia: 

PuECA, :, à town of "Thessaly, between Gomphi and 
the narrow pass which separates "'hessaly from Athama- 
nia; Liv. xxxii. 14: see Phecadum. 

PnurcípuM or PnurecíDus, i, a town of Thessaly ; 
Liv. xxx. 41, i. q. Pheca, as Sigonius ad loc. cit. says. 

PHEGEA, 2, I. A town: see Phegia. II. A 
daughter of Priam ; Hyg. Fab. 9o. 

PnuEGEUS (dissyll.), & and &os, m. (2:3), LEA 
son of Alpheus, and father of Alphesibea : he killed his 
daughter's daughter; Hyg. Fab. 244: he is perhaps the 
person mentioned in V.: hence, 1r. Phegéíus, a, um 
(doyfiss), of or belonging to Phegeus; donec cognatum 
latus Phegeius hauserit ensis, Ov. Met. ix. 412, until the 
Phegeian sword (i. e. of the son of Phegeus, see V.) shall 
have killed him (Alemwon). 2. Phegis, idis, f. (57s), 
i.q. Phegeia: hence, sc. femina, the daughter of Phe- 
geus ; Ov. Remed. 455, i. e. Alphesibca. II. A. Tro- 
jan servant; Virg. /En. v. 263. III. A Trojan sol- 
dier; ib. ix. 765: and another; ib. xii. 372. IV. A 
'"Theban soldier; Stat. Theb. ii. 609. V. A king of 
Psophis a town of Arcadia, father of Arsino&, Pronous, 
and Agenor: he purified Alcmeon from matricide, and 
gave him his daughter Arsinoé to wife: his son killed 
Alcmiwon, who had married Calirrhoé, and given her the 
celebrated golden necklace; Apollod. iii. 7, 5. seq.: he is 
perhaps the person mentioned in I.: hence, Phegeius, a, 
um, (see above). 

PnutEGIA, or PaEGEA, or PrGÍA, e, (oytiz, Doyíz, 
Pausan., and Steph. Byz.), a town of Arcadia: after- 
wards called Psophis; Pausan. 

Pnurcis, idis. See Phegeus. . 

PnEGiUM, i, a promontory of Ethiopia; Phegium 
JEthiopie jugum excelsissimum, Plin. H. N. ii. 9r. 
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PHELLANDRION 


PnrLLANDRÍON, i, n. (0:A2453piov), a. kind of herb ; 
Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. ror. 

PHuELLOS, i, m. (9:124:), I. Cork: hence, a part 
of a water-clock made of cork; Vitr. ix. 9. II. A 
town: see Phellus. 

PnELLUs or PuELLOs, i, a town of Lycia; Plin. H. 
N. v. 27. prope fin. $. 28; and Ptol. y 

PHELLUSA, xw, an island. of the /Egean sea, near Asia 
and Lesbos; Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39- 

Putus, i, I. A player on the lyre, and teacher 
of Homer: his name is used for a good player on the 
lyre; Ov. Am. iii. 7, 61: cf. Cic. Att. v. 20. extr., and 
21. med. II. One of the suitors of Helen ; Hyg. Fab. 
8r. 

PuEMÓNÓE, es, (rouovón), I. The name of a pro- 
phetess, and daughter of Apollo ; Plin. H. N. x. 3. ante 
med. $. 3, and c. 8. in. $. 9 : Stat. Sylv. ii. 2, 39. TI 
It is another who is mentioned, Lucan. v. 126. 

Puixios or PrENÉus, i, f. (ivs, Hom. Il. B. 605 : 
cs, Strabo: also, devais, Callim. Hymn. in Del. 
71); or PunENEUM (Pheneon), i, n. a town of Arcadia, 
near which was the Styx or Stygis aqua; Liv. xxviii. 7. 
prope fin.: Virg. JEn. viii. 165 : Catull. lxvi. (Ixviii.) 
109: Plin. H. N. xxxi. 5. $. 30: Ov. Met. 1v//939: 
Stat. 'T'heb. iv. 291; and Strabo : nomin. sing. Pheneum 
is found, Plin. H. N. iv. 6. $. 10: hence, Pheneata, or 
Pheneates, :, («b:»tcz7;), thereto belonging: plur. Fhe- 
neatz, arum, Cic. Nat. D. iii. 22, the inhabitants. 

PuENEUS (dissyll), éi and os, m. (dz»:2«), a. son of 
Melos, killed, together with his brothers and sisters, by 
TTydeus; Apollod. i. 8, 5. 

PHENGITES, w, m. (Qeyyíezs), sc. lapis, a. kind of 
brilliant and. transparent. precious stone; Plin. H. N. 
xxxvi. 22. ante med. $. 46: Suet. Dom. 14. 

PnuENÍON, i, n. a kind of herb, i. q. anemone; Plin. H. 
N. xxi. 23. in. $. 94. ed. Elzev., &c., where ed. Hard. 
reads Phrenion. 

PuEOs or PrrEos, a kind of herb ; quedam (herbe) 
in folio habent et in caule, ut pheos, quod alii steeben 
adpellavere, Plin. H. N. xxi. rs. post med. $. 54. Hard., 
where ed. Elzev., with several earlier edd., has phleos 
(0x£»;, 'Theophr.); the latter is perhaps more correct : 
Stebe, quam aliqui phleon vocant, ib. xxii. 1r. $. 13. 
Hard. (cum praef. Franzii), and Elzev. 

Pun, arum, the name of several towns; as, in Boe- 
otia; Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12: in Achaia; ib. iv. 
5. post in. &. 65; and Ptol, otherwise called Pharae: in 
Messenia; Liv. xxxv. 30: Strabo, Ptol.; and Plin. H. 
N. iv. 5. med. $. 8, where it is placed in Laconica : called 
also Phar:»; Nep. Con. r, according to some edd.; ac- 
cording to others, Phers (see Pharae): especially, in 
'Thessaly; Plin. H. N. iv. 8. in. $. 15: Liv. xxxii. 13: 
xxxiii. 6: Cic. Divin. i. 25.  Phere is also correct, at 
least we find «27» (in Messenia), Hom. Il. v. 543: see 
Pharw : hence, Pherzus, a, um, of or belonging to Phere 
(in Thessaly) Pheraean; Jason, Cic. Nat. D. iii. 28: 
Cic. Offic. i. 30. post med.: Plin. H. N. vii. 5o. in. $. 5t, 
prince (king, tyrant) of Pherz: thus also, Alexander 
Pherwus, Cic. Offic. ii. 7: Nep. in Pelop. 5: and simply, 
Phercus, sc. Alexander, Ov. in Ibin. 321, a cruel tyrant, 
who killed his own wife: he is mentioned also, Cic. 
Invent. ii. 49: Cic. Divin. i. 25: hence perhaps, gens, 
Ov. Pont. ii. 9, 43, cruel: hence gen., 'T'hessalian; 
vaccme, Ov. Her. v. 1515; Ov. Art. ii. 239, of Admetus, 
which were kept by Apollo: conjux Pherzus, i. e. Ad- 
metus, Sen. Med. 662: duces Pherei, Stat. Theb. ii. 
163, ''hessalian : campi, Val. Fl. i. 444. N. B. Pherzi, 
the inhabitants of Phera, Liv. xxxvi. 9: xlii. 56 : Cic. 
Invent. ii. 49. 

PuEnE, es. See Pherc. 

PnurnEcCLUSs, i, (íeixAo:), the name of the builder of 
the ship in which Paris carried away Helen; Hom. Il. 
E. 59 : hence, Pherecléus, a, um, belonging to or proceed- 
ing from him,— feci (says Paris) longa Phereclea per 
freta puppe vias, Ov. Her. xvi. 22. 

PnRERECYÁD.r, arum, (contr. um), m. the inhabitants 
of Puteoli, perhaps so named from Pherecydes, because 
he lived a long time at Samos, and Puteoli is said to have 
been a colony from Samos; inde Pherecyadum (contr. 
for Pherecydarum) muros, frondentia leto Palmite, &c., 
Sil. xii. 159, i. e. Puteolos. NN. B. Others make the 
nomin. plur. Pherecyades, which does not suit well. 

PuÉREÉCYDES, is, m. (ceixi3n:), I. A celebrated 
philosopher, a native of the island Scyros, disciple of Pit- 
tacus, and teacher of Pythagoras: he first taught the 
doctrine of the immortality of the soul; Cic. 'T'usc. i. 16: 
Cic. Divin. i. 50: Diog. Laert. i. 116. seqq.: he first 
wrote in prose, according to Plin. H. N. vii. 86. post 
med. $. 57 : Apul. Flor. 2. prope fin. p. 352, 2. Elmenh.: 
although, according to Plin. H. N. v. 29. med. $. 31, 
Cadmus of Miletus is said to have been the first : he died 
of the lousy disease (phthiriasis); Plin. H. N. vii. 5r. 
post med. $. 52: Apul. Flor. 2. prope fin. p. 352, 3: 
Diog. Laert. loc. cit., &c.: he lived in the time of Servius 
Tullius; Cic. Tusc. i. 16. N. B. He is called Tragcedus, 
Seren, Samm. c. 5. v. 63, but for what reason cannot be 
said: hence, Phérécydéus, a, um, proceeding from him; 
Pherecydeum illud, Cic. Divin. ii. r3. 1i. The name 
of a Greek historian prior to Herodotus; Cic. Or. i. 12. 

Pu&nts, etis, (iz;), I. Son of Cretheus by Tyro, 
brother of /Eson and Amythaon, and king of Thessaly, or 
of Phere, father of Admetus, Lycurgus, Idomene, and 
Periapis ; Apollod. i. 8, 2: i. 9, 11 and 14: iii. 10, 4 : iii. 
13, 8: he built the (own Phere in "Thessaly 5 Apollod. 
i.9, r4: hence, Phérétiides, w, («PsenziZ2s;, Hom. Il. B. 
263), son of Pheres, i. e. Admetus ; Ov. Art. iii. 19: Ov. 
Met. viii. 310. — II. Son of Jason and Medea, by whom 
he was killed: according to others, he was killed or 
stoned by the Corinthians ; A pollod. i. 9, 28: Pausan. in 
Corinth. 5: he is one and the same person with Phe- 
retus. 

PnuEWuETIADES, $. See Pheres. 

PurRETUS, i, a son of Jason by Medea, by whom he 
was killed ; Hyg. Fab. 239: see above, Pheres. 

PnuEREZJEUS, i, plur. Pherezei (or Pheresswi), a peo- 
ple of Canaan, the Perizzites ; Pherezous, for Pherezai, 
Vulgata Genes. xiii. 7. 

PurRiNUM, i, a town or fortress of Thessaly; Liv. 
xxxii. 14. 


PHERUSA 


PrrERUSA, 2, (d£oovzz), I. A sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 6: Hesiod. 
"Theog. 248. II. One of the Hore; Hyg. Fab. 183. 

PurTRIUM, i, (for phratrium, QeZcei»), i. e. locus, in 
quo, qui sunt ejusdem curiw seu sodalitatis, conveniunt, 
maxime sacrorum causa, Inscript. ap. Grut. p. 214 and 
218. 

Pura, zs, (uz), a promontory and town of Elis, on 
thé river Jardanus; Strabo viii: Hom. Il. H. 135 : Thu- 
cyd. ii. 25: cf. above, Phea. 

PuiÉLA, e, f. (Qía22), I. A kind of drinking-ves- 
sel with a broad rim, « bowl, cup; Martial. iii. 41, 1: 
viii. 33, 2: viii. 51, 1: Juv. v. 39: Plin. H. N. xxxiii. 
I2. post med. $. 55. II. The fountain of the Nile, so 
called from its resemblance to the roundness of a drink- 
ing-bowl; Plin. H. N. v. 9. med. $. 10: also, from the 
resemblance of its shape, a place at Memphis on the 
Nile; Plin. H. N. viii. 46. prope fin. $. 71: also, the 
name of a lake in Palestine, at the source of the Jordan; 
Joseph. Bell. Jud. iii. 25 : also, II. Phiala or Phiale, 
a nymph in the train of Diana; Ov. Met. iii. 172. 

PHurALEA or PurAUIA, c, (ciZAcz, Ptol.), a town of 
Arcadia. N. B. Strabo calls it Phigalia («;yzAíz). 

PrrAnA, à town of Cappadocia; Ptol. 

PurconEs, um, a. people of Asia on the Mootic lake, 
towards the river Don; Mela i. r9. prope fin. 

PnuipíAs, m, m. (d&AXz:), a celebrated statuary of 
Athens, who made his principal works of ivory; Cic. 
Acad. iv. 47: Cic. Tusc. 1. 15: Cic. Or. ii. 17: Cic. Or. 
2: Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. r9. post in.: espe- 
cially, $. 19, t: again, Plin. ib. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 
3 and 5: Quint. xii. 10. post in. $. 8. seq.: he is said to 
have been originally a painter; Plin. H. N. xxxv. 8. post 
in. $. 34: hence, Phidiicus, a, um, of or belonging to 
Phidias; ebur, Juv. viii. 103: Phidiaco formatam celo, 
Martial. vi. 13, 7: bellica Phidiaca stat dea facta manu, 
Ov. Pont. iv. t, 32. 

PnurpiPPIDES, w, m. (&3;z7í35;, Herodot. vi. 108), 
either the name of a person sent as a courier, or, according 
to others, the name of an office, sc. of a courier, and so, i. q. 
a courier ; Phidippidemque cursorem ejus generis, qui he- 
merodromcee (for hemerodromi, Gr. 4z:223e5m2)) vocantur, 
Lacedemonem miserunt (Athenienses) ut nuntiaret, 
quam celeri opus esset auxilio, Nep. Milt. 4. If Phidip- 
pides be the name of a person, there is no difficulty in it, 
the context, cursorem ejus generis, &c., points out the office 
ofa courier. But if it be the name of an office, i. e. if it 
mean a courier (hemerodromus), and so be equivalent 
to cursor ejus generis, qui hemerodromce vocantur, the 
words cursorem ejus generis, &c., are a pleonasm : and 
whence is this meaning ? Phidippides then must be a pa- 
tronymic, namely, a son or descendant of Phidippus; so 
that a certain Phidippus must have been the first courier. 
Other edd. have Philippidem, in the same sense, and thus 
Philippides is found as an Athenian runner, who ran 
very fast to Laced:mon, Plin. H. N. vii. 20. post med. 
$. 20: thus also, Philippides (c/2477:25:) is mentioned 
as a messenger (Z5/5:2:«) from Athens to Laced:mon ; 
Pausan. in Att. post med. p. 26. Wechel. 

PuiprPPUS, i, ($:/Ào76:), a son of 'Thessalus by 
Chalciope, and grandson of Hercules: he was a suitor of 
Helen, and went to ''roy ; Hom. Il. B. 678: Hyg. Fab. 
8r. 

PurprTÍa, orum, (Q&3ízie, sc. c£ 3n», Pausan. in 
Achaic. post in. p. 206. Wechel.), (sc. convivia), « name 
given to the moderate public meals of the Spartans ; quid ? 
victum Lacedzemoniorum in phiditiis nonne videmus ? 
Cic. Tusc. v. 34, probably from Quz I spare: for 
each contributed thereto his flour, wine, cheese, &c. But 
some would read philitia, i. e. love-feast, friendship-feast. 

PnurpDox, onis, ($:/22»), a descendant of Hercules, and 
inventor of measures and weights, according to Plin. H. 
N. vii. 56. ante med. $. 57; and Strabo viii. 

PHrGALIA. See Phialea. 

PutrGAMUS, untis, a river of Pontus; Arrian. 

PniLa, 2, I. A town of Pieria in Macedonia, pro- 
bably on the river Enipeus ; Liv. xliv. 2, 8 and 9: Steph. 
Byz. II. An island of the Mediterranean sea, near 
France and the insule Stechades; Plin. H. N. iii. 5. 
extr. $. rr. 

PuiLADELPHENUS, a, um, belonging to Philadelphia, 
Philadelphian; Philadelpheni, Plin. H. N. v. 29. ante 
med. $. 30; Tacit. Ann. ii. 47, the inhabitants of Phila- 
delphia in Lydia. 

PuiírXpELPHÍA, s, (d$;A43:.0í*, brotherly love), a 
town, I. Of Arabia Petrza, otherwise called Rabba ; 
it received the name Philadelphia from Ptolemy Phila- 
delphus, Epiphan. II. Of Decapolis in Judza, be- 
yond the Jordan, in the country of the Ammonites ; Plin. 
H. N. v. 18. $. 16: it is also reckoned in Coele-Syria ; 
Ptol. N. B. It is perhaps the same town as I. 1i. 
In Cilicia; Ptol., and Strabo. IV. In Lydia; Ptol., 
Strabo, and Steph. Byz.: hence, Philadelpheni, the in- 
habitants; Tacit. Ann. ii. 47: Plin. H. N. v. 22. ante 
med. $&. 3o. N. B. We find also d:A22:1.0u2z and o:Az- 
3:40í2 5 hence, Philadelphia, Philadelpheéa, and Philadel- 
phía, are all correct. 

PnuínLApELPHUs, i, (d,242:.Qvs, friend of the bre- 
thren), I. The name of the second king of Egypt, the 
son of Ptolemy Lagus: his whole name was Ptolemeus 
Philadelphus. II. A slave of Atticus ; Cic. Att. i. 11. 
Also, a Roman surname of the Annian family; Annius 
Philadelphus, Cic. Phil. xiii. 12. 

Pnuir, arum, (4:222, Strabo), an island and town of 
the Nile, in 'Thebais of Egypt, on the borders of Ethio- 
pia; Plin. H. N. v. 9. prope fin. $. 10 : Sen. Nat. Quizest. 
iv. 2: Lucan. x. 343; and Strabo: it was inhabited by 
Egyptians and Ethiopians in common ; Strabo. 

PriLEMON, onis, a son of Priam ; Apollod. iii. 12, 5. 

PuiLNI, orum, two brothers, natives of Carthage: 
out of love to their country, they allowed themselves, as 
ambassadors from Carthage, to be buried alive: after 
long contentions between the Carthaginians and Cyre- 
neans, it was agreed that ambassadors from both should 
depart from their homes, and that the place where they 
met should be the boundaries: the Carthaginian ambas- 
sadors set out earlier, and so travelled farther: the Cyre- 
neans would not approve of this, unless the two Cartha- 
ginians would allow themselves to be buried alive, &c.,to 
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which they consented, and altars were erected to them in 
remembrance of this on the spot: respecting this, see 
Sallust. Jug. 79 (81): Val. Max. v. 6, 4 (extern.): Mela 
i. j. extr.: hence, are Philenorum (dAzívov. Bupeol), as 
a place of Africa near the Syrtis major; Mela i. 7. in. : 
Plin. H. N. v. 4. post med. $. 4. 

Pniracnívus, i, the name of a physician ; Sidon. Ep. 
vii. 14: Carm. vii. 156: xxiv. 93: hence, Philagrianus, 
a, um ; e. g. lares, Sidon. Ep. ii. 3. 

PuírAwMON, onis, (duAZzgpp»), a son of Apollo by 
Chione (Ov. Met. xi. 30r: Hyg. Fab. 200), or by Leu- 
conoe (Hyg. Fab. 161), a singer and musician ; Ov. Met. 
xi 317: Hyg. Fab. 161: others say that his mother's 
name was Philonis; Hyg. Fab. 200: he was father of 
'"Thamyris, by the nymph Agriope; Apollod. i. 3, 3. 

PuiíraNTHROPÍA, w, f. (Qiav9pumría), love of mankind, 
philanthropy : hence, a. present, reward ; si aliquid phi- 
lanthropie nomine adceperit, Ulp.in Pand.l. 14, 2. But 
others read philanthropii or philanthropi in the same 
sense. 

PnuiLANTHROPOS, i, f. (herba), Gr. QiaZyfgwsos, small 
bur, goose-grass ; Plin. H. N. xxiv. 12. ante med. $. 116: 
xxvii. 5. in. $. 15: it is called also aparine; see the lat- 
ter passage of Pliny. 

: PnILEA, one of the fifty daughters of Danaus; Hyg. 
ab. 170. 

PurrÉ;, arum, a town of "Thrace on the Black sea ; 
Mela ii. 2. med.: called also Philia (4;2/z) in Periplo 
Anonymi: also Phrygia, ib. NN. B. Ptol says dí 
4x04, which probably means one and the same thing: 
hence, Phileatina palus, (iAszvívz A£gyz), Zosim. i. 34. 

PniLECÍA, e, (i22xíz), a town of Germany, on the 
borders of Moravia, Austria, and Hungary; Ptol. 

PurLEnA, átis, (Q/Azuz, osculum), said to occur, Lu- 
cret. iv. 1163 ; but we there find Q/Azz«, ed. Creech. 

Pnufr&Enmox, nis, (dixo), I. A comic poet, co- 
temporary with Menander; only fragments of his works 
remain; Quint. x. r, 72: Gell. xvii. 4: Apul. Flor. iii. 
post in. 353. Elmenh.: according to Strabo, he was a 
native of Soli in Cilicia. His writings belong to the mid- 
dle comedy ; Apul. ib.; (others say to the new): we find 
also Philemo; Plaut. Trin. prol. 19: he had a son, who 
also was a comic poet. II. A countryman or peasant, 
and husband of Baucis; Ov. Met. viii, 631: see Daucis. 
III. A writer, perhaps, a historian; Plin. H. N. iv. 13. 
med. 8. 27 : xxxvii. 2. post med. $. r1. 

PnuiLEROs, a town of Macedonia ; Plin. H. N. iv. 10. 
ante med. $. 17. 

PnirtEsius, a,um; e. g. Philesiaregna, Ov. in Ibin. 327, 
is inexplicable ; but ed. Heins. and Burm. read Phliasia. 

PuuLEsiUs, (d;3e:s, amabilis), an epithet of a statue 
of Apollo by Canachus; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
8. 19; 14. 

PuirÉTJERÍA, sw, f. a kind of herb, otherwise called 
polemonia; Plin. H. N. xxv. 6. post in. $. 28: QuAevai- 
£io», Dioscor. iv. 8. 

PuifrETAS, s, (d;A4v2:), a Greek elegiac poet, and 
preceptor of Ptolemy Philadelphus, a native of the island 
Cos (according to others, of Rhodes); Propert. ii. 25 
(34), 31: iii. r, 3: Quint. x. 1, 58: /Elian. Var. Hist. 
ix. I4, &c. : hence, Philetéus, a, um, Philetian; Propert. 
ili2 (3), 52:3 1v. Dra: 

PniLI1A, v, (d;Aíz). See Philez. 

PnuiLIPPENSIS, e, of or belonging to Philippi, Philip- 
pian; prolium, Plin. H. N. vii. 45: bellum, Suet. Aug. 
9 and 13: Brutus, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 
21, i.e. qui in Philippensi acie cecidit. 

PuILIPPEUSs, a, um, I. Of, belonging, or relating 
to Philip king of Macedonia; nummus, Plaut. Asin. i. 3, 
1: Plaut. Rud. v. 2, 27 : Liv. xxxix. 7: also of similar 
coins, Val. ap. Vopisc. in Aurel. 9. extr. ; cf. Philippus : 
Philippeus sanguis, of Cleopatra ; because the kings of 
Egypt descended from Alexander the son of Philip, (see 
Pelleus); Propert. iii. 9, (11), 40. II. Of or belong- 
ing to the town Philippi ; campi, Manil. i. 907. 

PurriPPI, orum, m. a town of Macedonia adjecta, on 
the borders of Thrace, (hence some refer it to Thrace ; 
Plin. H. N. iv. 11: Mela ii. 2: to this country it former- 
ly belonged, but was afterwards added to Macedonia). 
Here Brutus and Cassius were overcome by Antony and 
Octavianus, and perished by their own means ; Vell. ii. 
jo: Flor. iv. y. "There was also a church in this city, 
to which St. Paul addressed an epistle. N. B. In Virg. 
Georg. i. 490, concurrere telis Romanas acies iterum vide- 
re Philippi, Philippi seems to be used by mistake for 
Pharsalus or Pharsalia, or it appears that Philippi in 
"TThessaly should be understood ; but if we only refer ite- 
rum to concurrere, to fight a second time, namely, once 
at Pharsalus, and the second time at Philippi, then there 
is no mistake: but that there was a Philippi in 'Thessaly 
seems clear; first, from Florus, iii. 2, 43, who says, cam- 
pos Philippinos, of the battle between Pompey and Casar ; 
and Florus, iv. 7, 6, says that Cassius and Brutus perish- 
ed at the place where Pompey was conquered ; secondly, 
because Ovid, Met. xv. 824, says, Emathii (i. e. 'hessalian) 
Philippi; thirdly, from Petron. 121, where we read, ge- 
mina jam strictos morte Philippos, Thessalizque rogos. 
We may also add that Philip, king of Thebes, a town of 
Phthiotis in '"Thessaly, named this town after himself, 
and commanded that it should be called Philip's town 
(Philippi urbs or Philippi); Polyb. v. 1005 and Steph. 
Byz. And so it does not seem unreasonable in. Virg. 
loc. cit. to join iterum with videre; especially as these 
words stand together. LN. p 

PurLiPPIANUS, 3, um, proceeding or named from one 
Philip; cohortes Philippians, i.e. que sub Philippi 
Imperat. Rom. militaverunt, Inscript. ap. . . in 
A Veron. p. 325. iot nq oetoc 

HILIPPÍCUS, 2, um, " belonging to, or 
ceeding from Philip, king of Macedon ; NL 
Truc. v. r, 60: alterum (adamanta vocant) Macedoni- 
cum in Philippico auro repertum, Plin. H. N. xxxvii. 4. 
ante med. &. 15, of the gold mine belonging to Philip, 
king of Macedon; or it may mean, in the gold mines 
Philippi in Macedonia; and thus Harduin. 
it. N. B. Demosthenes entitled his les 
lip, orationes Philippice ; Cic. Att. ii. 1. post 
Cicero too named his speeches against Antony. 
Philippice, and they are known to us v 


PHILIPPIDES 


thev are called also Philippica (plur.) divina; Juv. x. 
128. II. Of, at, or belonging to Philippi; aurum 
Philippicum, Plin. (see above): campi, Plin. H. N. xxxiii. 
3. in. &. 12. N. B. Campi Philippici, Flor. iv. 2. 8$. 43, 
for Pharsalici ; for the battle between Cwsar and Pompey 
is there spoken of: see Philippi. 

PnurrLiPPIDES, &. See Phidippides. 

PnurLiPPIUS, a, um, i. q. Philippicus; e. g. numus, 
Plaut. Pen. i. r, 38. 

PnurLrPPÓPÓLIS, is, (D2mTó7224), a town, I. On 
the river Hebrus in Thrace; Liv. xxxix. 53: Plin. H. 
N. iv. rr. post in. $. 18: Tacit. Ann. iii. 38 : formerly 
called Poneropolis, afterwards Philippopolis, then Tri- 
montium; Plin. ib. II. In Arabia Petrea, Zonar. 
Cedren. et Notit. Eccles: — III. Also in Thessaly; Liv. 
xxxix. 25, perhaps, i. q. Philippi. 

PurLiPPUS, jj m. (ios), I. The name of 
three kings of Macedonia, 1. A son of Amyntas and 
father of Alexander the Great; he was killed by Pausa- 
nias; Nep. in Eum. 1; and de Reg. 2; especially, Justin. 
2. Philippus Aridzus, brother of Alexander the Great; 
Nep. in Phoc. 3: Justin. xiii. 3. 3. The father of king 
Perseus ; Nep. Hann. 2 ; especially, Liv. and Justin. 
II. 4 gold coin of Philip ; ducentos Philippos adtulimus 
aureos, Plaut. Bacch. ii. 2, 52 : quadringentis Philippis, 
ib. v. 2, 64 ; and, Plaut. Pen. iii. 5, 26; Hor. Ep. ii. r, 
234; as we say, Louis d'or, &c.: and gen., any similar 
coin ; bis septem rutilos, regale nomisma, Philippos, Au- 
son. Ep. v. 19 : thus also we find numus Philippeus, of 
any other similar coin: thus the emperor Valerian says, 
ap. Trebell. Poll. in Claud t4, Philippeos (numos) nostri 
vultus, with my head or bust. III. A Roman sur- 
name of the Marcian family; L. Marcius Philippus, a 
consul, stepfather of Octavius (afterwards the emperor 
Augustus); Ces. B. C. i. 6: Suet. Aug. 1: Cic. Att. 
xiv. r2, &c.: his father was L. Marcius Philippus (Qu. 
filius), a good orator, and consul with Sext. Jul. Cxesar. ; 
Cic. Or. i. 11: ii. 61: Cic. Brut. 45: Cic. Offic. i. 30: Cic. 
Rab. Perd. 7 : again, Q. Marcius Philippus, Liv. xli. 21. 

PurrrscUM, i,a town of the Parthians, on the Eu- 
phrates ; Plin. H. N. v. 26. $. 21. 

Purriscus,i, I. A painter; Plin. H. N. xxxv. 11. 
post med. $. 40, 38. IL. A tragic poet, painted by 
Protogenes as in the act of meditation; Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. $. 36, 20. III. An Epicurean; JElian. 
Var. Hist. ix. 12. IV. Tutor of Alexander the Great, 
and disciple of Diogenes the Cynic ; ib. xiv. rr. 

PnurrrsSTGERA, c, (terra), i. q. Palestina; Hieron. in 
Esaie xiv. 29. 

PnuirisTinES MarrorEs, (of Mallos in Cilicia), a 
M Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20; and c. 22. 
$. 36. 

PuiLISTINUS, a, um, e. g. fossiones Philistinz, at the 
mouth of the Po; Plin. H. N. iii. 16. post med. 8. 20: 
thus also, omnia ex Philistine fosse abundatione nas- 
centia, ib. 

PnurinisTYON, onis, — I. An old physician ; Gell. xvii. 
Ir. post med.: Plin. H. N. xx. 5. post in. $. r8 : ib. 
c. I2. prope fin. $. 48. II. A celebrated pantomime ; 
Martial. ii. 41, 15. 

PmuirisTUS, i, a Greek historian of Syracuse in the 
time of the two Dionysii ; he imitated the style of Thu- 
cydides ; Nep. Dion. 3: Cic. Or. ii. 13: Cic. Divin. i. 
20 and 33 : Cic. Brut. 17: Cic. Q. Fr. ii. 13. 

PnurrrvmnípEs, for Philyrides. See Philyrides. 

Puíro (Philon), ónis, (/A2»), I. An Academic phi- 
losopher, and founder of the fourth Academy; he was 
also tutor to Cicero, and to Antiochus the founder of the 
fifth Academy ; Cic. Brut. 89. II. A celebrated Jew 
of Alexandria, and a Greek writer. III. An archi- 
tect of Athens in the time of Tiberius ; he imitated Plato 
very much; Cic. Or. i. 14: Plin. H. N. vii. 37. $. 38 : 
he wrote also De s:dium sacrarum symmetriis, Vitr. vii. 
praef. med. IV. A freedman of Celius Rufus; Cic. 
ad Div. ii. 12. V. A. Roman surname of the Vetu- 
rian family ; L. Veturius Philo, Cic. Brut. 14. extr. 
VI. Also a physician ; Cels. vi. 6. 8. 3. VII. A sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 8$. 19, 34. 
VIII. Philo Byblius, of Byblos, a writer from the time 
of Nero until the time of Nerva; among other things he 
translated Sanchoniathon from the Pheenician language 
into Greek. IX. A freedman of Pompey; Cic. Att. 
xvi. 4. in. 

PnurLocALEA or PuiLocaria, m, f. (duAoxZAcz, Ar- 
rian.), a town and fortress of Pontus ; Plin. H. N. vi. 4. 
ante med. $. 4. 

Pnrrocaría, m, f. (QuxoxuAím), the love of beauty; 
Aug. adv. Acad. ii. 2. extr. and 3. 

PniLocHÁnES, is, n. (Q/5zzeis, Dioscor.), a kind of 
herb, i.q. marrubium ; Plin. H. N. xx. 22. ante med. 
$. 89. 

PHILOCHARES, is, m. (bixexépn;), a. certain painter ; 
Plin. H. N. xxxv. 4. extr. $. 10. 

PnuirocnHónvs, i, (ix5y525:), a Greek historian co- 
temporary with Ptolemy Philopator, or Epiphanes; Gell. 
xv. 20. ante med.: J/Elian. Hist. Anim. xii. 35: Diog. 
Laert. ii. 44. 

PnuirocLEs, is, ($;22x27:), a painter of Egypt, who 
invented the pictura linearis; Plin. H. N. xxxv. 3. post 
med. $. 5. 

PurLocTETA, s», and PuiLocTETES, s, m. (duAox- 
775:), a son of Peas, and companion of Hercules. He 
received the poisoned arrows of Hercules, without which 
"Troy could not be taken, nor Paris slain; and therefore 
was obliged to go to Troy ; but, on account of the offen- 
sive smell of his foot, which had been wounded by one 
of the poisoned arrows falling upon it, he was left behind 
at Lemnus, where by shooting birds he supported a life 
full of trouble, until at last Ulysses fetched him to Troy, 
and afterwards his foot was cured by Machaon; Hyg. 
Fab. 102: Ov. Met. xiii. 313. seqq.: Cic. Tusc. ii. 7 : 
Cic. Fin. ii. 29: Cic. Fat. 16: Cic. ad Div. vii. 33: 
Propert. ii. 1, 59 (61): Hom. Il. B. 718. seqq. Some 
say that the wound was caused by the bite of a serpent ; 
Cic. Fat. 16: Hyg. Fab. 102 : Ov. Trist. v. 4, 12. He 
was one of the suitors of Helen; Hyg. Fab. 81: Apollod. 
PEEL postes Apollod. iii. 12, 6. 

TJEUS i i 
A ILOCT ( hiloctetéus), a, um, of or belonging 


3 clamor, Cic. li. 29. 
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PmiLopnExus, i, ($;252)5ue;), the name of an Epi- 
curean; Cic. Fin. ii. 35. extr.: Hor. Sat.i. 2, 121: Diog. 
Laert. x. 3: Strabo xvi. 

PurLODÍCE, es, (;x23/x5), daughter of Inachus, and 
wife of Leucippus; Apollod. iii. 10, 3; but in ed. Heyn. 
the words 4,2235; &c., are included in brackets. 

PnuiroGmuEcus, i, (from $íae;, amicus, amans, and 
Graecus), a friend of the Greeks, or of their language; 
Varr. R. R. iii. 10. in. 

PniroLavus, i, (;A4A20:), son of Minos, killed to- 
gether with his brother by Hercules when he landed at 
Paros; Apollod. ii. 5, 9: iii. r, 2. 

PutLóLÓGIA, e, f. (Q:.oxoyía), prop., the love of speak- 
ing and reasoning about all things ; Sen. Ep. 108. post 
med.: hence gen., /he study of the belles lettres, philology, 
accurate or critical learning ; ne et opera et oleum philo- 
logie nostre perierit, Cic. Att. ii. 17: non est enim se- 
junctus jocus a philologia, Cic. Fil. in Ep. Cic. ad Div. 
xvi.21. med.; and Vitr. vii. pref. : he that gives himself 
up to this study is called philologus. 

PuiíLóLÓOGUs, a, um, (Q/2225yos), learned or concerned 
with learning, scientific, philological ; res, Vitr. vi. preef.: 
hence, philologus, sc. homo, a scholar, especially, a criti- 
cal scholar ; Cic. Att. xiii. 12. med. ; Suet. Gramm. 1o, 
in which latter passage the word is explained. "They 
were reckoned inter officia domus Auguste, Inscript. 
ap. Murator. tom. ii. p. 896. n. 4 and 6. N. B. Sen., 
Ep. 108. post med., distinguishes from philologists the 
grammaticus and philosophie deditus. 

PnuirówÁcnuE, es, f. (DuAouéy), daughter of Am- 
phion, and wife of Pelias ; Apollod. i. 9, 1o. 

PHÍLOÓMELa, s, f. (duXouAxe, Or duXeuáAn", the for- 
mer is used by Apollod., and Pausan. in Att.), L 
Daughter of Pandion king of Athens, and sister of 
Progne. Going once on a visit to Progne, who had 
married Tereus king of Thrace, she was fetched from 
Athens by 'Tereus, who offered violence to her by the 
way, and cut out her tongue that she might not tell what 
had been done. Having, however, represented the trans- 
action on a piece of embroidery, she thus discovered the 
affair to her sister, who was thereupon greatly enraged, 
and in her fury killed her son Itys, and set him as food 
before 'ereus, who was then changed into a hoopoo, 
Philomela into a nightingale, and Progne into a swallow; 
Hyg. Fab. 45: Apollod. iii. 14, 8: Ov. Met. vi. 424. 
seqq.: hence, with reference to this, flet Philomela nefas 
incesti Tereos, et, quze muta puella fuit, garrula fertur 
avis, i. e. luscinia, Martial. xiv. 75; although others ex- 
plain the event differently ; and it is partly uncertain 
which was changed into a swallow, and which into a 
nightingale ; Apollodorus, loc. cit., says that Progne was 
changed into a nightingale, and Philomela into a swallow. 
The poets likewise sometimes confound Philomela with 
Progne; quas illi ('Tereo) Philomela dapes, quz dona pa- 
rárit, Virg. Ecl. vi. 79: hence, a nightingale ; qualis 
populea mcerens Philomela sub umbra amissos queritur 
fetus, quos duros arator—detraxit, Virg. Georg. iv. 511: 
cf. above, Martial. II. A daughter of Priam ; Hyg. 
Fab. 9o. 

PHILOMELIENSIS, e. See Philomelium. 

PuífróMELÍUM, i, (d/AcuhA;), a town of Phrygia 
majors; Cic. Verr. iii. 83: Strabo; and Ptol.: called also 
Philomelum ; e. g. Philomeli, Cic. ad Div. iii. 8. post 
med.: xv. 4. post in.: Cic. Att. v. 20. post in.: Philo- 
melum, Cic. ad Div. xv. 4. post in.: hence, Philomelien- 
sis, e, thereto belonging : hence, Philomelienses, the in- 
habitants; Cic. Verr. ii. 83: Plin. H. N. v. 27. ante 
med. $. 25. 

PuHÍLÓMETOR, óris, m. (Q/Aou/7»e, amicus seu amans 
matris), mother's friend ; an epithet of Attalus king of 
Pergamus; Hieron Siculus et Attalus Philometor, Varr. 
R. R. i. 1, 8: thus also, Hiero, Philometor Attalus, Plin. 
H. N. xviii. 3. prope fin. $. 5. Hard., where early edd. 
have a comma between Philometor and Attalus, as if 
they were two persons : thus also, Philometor et Attalus, 
Colum. i. 1, 8, where either et must be rendered * also, 
or we should read, et Philometor Attalus. Also,a king 
of Egypt was named Ptolemzus Philometor. 

PuiLÓMUSsUS, i, (Q/A552072s), amicus Musarum, found 
as a man's name, Martial iii. 10: vii. 75. 

PuiLow, onis. See Philo. 

PHTILONIDES, is, I. A fleet courier in the service 
of Alexander the Great, who went twelve hundred stadia 
in nine hours; Plin. H. N. ii. 71. $. 735 or in a day; 
ib. vii. 20. post med. $. 20. II. A writer ; ib. v. 32. 
post in. $. 35. : 

Pnuirowis vicus in Cyrenaica, Ptol.: Philonis was 
also a place in Marmarica. Philonis, idis, f. (4/2is), 
is also a woman's name. I. The wife of Lucifer or 
Hesperus, and mother of Ceyx; Hyg. Fab. 65. LI 
'The mother of Philammon by A pollo; Schol. Hom. Odyss. 
xix. 4325 and Hyg. Fab. 200; but others call her Chione; 
Hyg. ib.; and Ov. Met. xi. 3or. seqq.  N. B. In the 
scholiast on Homer, she is called a daughter of Deion, 
but in Hyginus of D:dalion. 

PurrowÍus, a, um, (Q/x4s), philonium, sc. pharma- 
cum, (QiAdwov, sc. Qéguaxov) ; quid referam multis com- 
posta philonia rebus, Seren. Samm. 396, a kind of medi- 
cine, named perhaps from the physician Philo. 

PnuiLÓNOE, es, (dixovóx), I. Daughter of 'Tynda- 
rus by Leda, and so, sister of Clytemnestra; she was 
rendered immortal by Diana ; Apollod. iii. ro, 6. IL 
Daughter of Jobates and wife of Bellerophon ; Apollod. 
nEENDT 

PruírLóNÓMUs, i, m. (Qixovuos), a son of Electryon, 
and so, brother of Alemene ; Apollod. ii. 4, 5. 

Puirórus, zdis, (Q/25z2:, amans liberorum vel pue- 
rorum), an herb, i. q. marrubium, horehound ; marrubium 
— Greci prasion vocant, —nonnulli philopzeeda aut. philo- 
chares, Plin. H. N. xx. 22. ante med. $. 89. 

PuiírórÁTon, óris, m. (QuAemár»e, amans patris), 
a lover or friend of his father : a surname of one of the 
Ptolemies of Egypt; Justin. xxix. 1: Plin. H. N. vii. 56. 
prope fin. &. 57. 

PutiróPa MEN, énis, (duAoroiuny), a native of Megalo- 
polis, and general of the Achzans; he often overcame 
the Lacedc:monians and Messenians; Liv. xxxv. 28. seq.: 
xxxix. 49. seq. : carcere in Argivo Philopeemena lenta 
adiit mors, Auson. Idyll. xii, 82: for at last he was taken 


PHILOS 


by the Messenians, and killed by poison ; Liv. xxxix. 49 
and 50. 

PniLnos, an island near Persia; Plin. H. N. vi. 
ante med. $. 28. 

PulrLósAnCa, wm, m. (Q.Aózegxes, from QíAos, amans, 
amicus, and zzz, caro), a lover or friend of the flesh ; 
nos simplices et philosarcas dicere, quod eadem ossa et 
sanguis et caro resurgat, Hieron. Ep. 61. ad Pammach. 

PurrosoPHASTER, stri; m. (from philosophus), a 
counterfeit. philosopher, one that would be but is not a 
philosopher, seems not to occur ; but in Augustin., Civ. 
D. ii. 27, where the passage is, Vir gravis et philosophus 
Tertullius edilis futurus, &c., Jo. Lud. de Vives would 
read, Vir gravis et philosophaster Tullius (i. e. Cicero), 
&c., so that Augustine derided the philosophy of Cicero. 

Putrósórula, s, (QiXoroQía, prop., i.q. amor sapientia), 
philosophy ; Cic. Or. i. 12 : Cic. Offic. i. 1: ii. 2: also 
plur., philosophias ego non didici, Gell. iv. 1: philosophias 
docuit, ib. v. 3. N. B. Plur. philosophie, secís of phi- 
losophers ; qus exercitatio propria duarum philosophia- 
rum, i.e. sectas Academicorum et Peripateticorum, Cic. 
Or. iii. 27 : quaenam causa esse videatur, —ne inter phy- 
sicas quidem philosophias satis constitit, Gell. ii. 28. in. 

PuiLosorHIANA, a town of Sicily, at the source of 
the river Gelas ; Anton. Itin. 

PufrósóPHicE, adv. (from philosophicus), pAilosophi- 
cally; vivere, Lactant. iii. 14. prope fin. $. 19. 

PufrósóPHicus, a, um, (QuA2ceQ:x2s), philosophie, of 
or belonging to philosophy ; ad philosophicas scriptiones, 
Cic. Tusc. v. 41. extr. ed. Ernest., where some edd. read 
philosophas, for philosophicas, in the same sense; tan- 
quam debeat servis vel etiam philosophicis carere trac- 
tatibus tale convivium, Macrob. vii. r. in. 

PuirLósóPHon, atus sum, ari, (QixoreQa), to study 
philosophy ; Cic. Nat. D. i. 3: Cic. Or. ii. 37: Macrob. 
Sat. vii. r. med. N. B. Passivé ; sed satis est, philosopha- 
tum, Plaut. Pseud. ii. 3, 21. 

PuiLósóPHus, a, um, (Qi2ózoQos), philosophical, i. e. 
that loves wisdom and science, and so employs himself in 
studying the causes of effects ; sententia, Pacuv. ap. Gell. 
xii. 8: anicula, Vulc. Gallic. in Avid. Cass. 1: verbum 
nullum nisi philosophum sensit, Macrob. Sat. vii. r. med. : 
hence subst., philosophus, sc. homo, a friend of wisdom 
and science, an inquirer into the causes of effects, a. phi- 
losopher ; Cic. Or. i. 49: Cic. Tusc. iv. 33: Cic. Nat. 
D. iii. 3r, &c.  N. B. Pythagoras was the first that 
used this term. When he came to Phlius, his penetra- 
tion and eloquence excited the admiration of the people ; 
and upon being asked what was his principal study, or 
in what science he was so exceedingly well versed, he re- 
plied, I understand no science (art), but am (only) a phi- 
losopher, i.e. a friend of wisdom, and of inquiring into 
the origin of things; Cic. Tusc. v. 3: thus also, philo- 
sopha, ze, a female philosopher ; ea villa tanquam philo- 
sopha videtur esse, quz:e objurget ceterarum villarum in- 
saniam, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2. 

PurrtosTEPHÁNUS,i,a historian ; Plin. H. N. vii. 56. 
prope fin. $. 57. 

PnuuLosTRÁTUS, i, a historian of Lemnos, at the be- 
ginning of the third century ; he wrote the life of Apol- 
lonius of Tyana. 

PnurLOTASs, s, one of the generals of Alexander the 
Great; Curt. x. 10. post in. 

PnRÍLÓTECHNUS, a, um, (QiA4zczcves), fond of, or that 
takes interest in, the arts; philologis et philotechnis rebus 
me delectans, Vitr. vi. procem. med., in the sciences and 
arts. 

PnuiLOTÉRA, (QiAo7íoz, amicior); e. g. Philoterz (sc. 
sororis), portus ($iA2ctezs 214v, Ptol.), a town of Upper 
Egypt, on the coast of the Arabian Gulf; Ptolemy Phil- 
adelphus so named it from his sister (according to Strabo). 
It is called also simply Philotera (7524s «b.27$ez, Strabo), 
Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 33; and Philoteris, idis, 
Mela iii. 8. 

PnuíroxÉNus, i (duas), — I. A celebrated painter 
of Eretria; Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. 8. 36, 22. 
II. An old dithyrambic poet of Cythera, who lived with 
the younger Dionysius in Sicily ; Athen., and Pausan. in 
Att. post in. 

Purr TRUM, i, n. (Q/A7e»), an artificial means of ex- 
citing love, a charm, love-potion ; Ov. Art. ii. 106: Juv. 
vi. 620. 

PnuiLUus, i, (0/Acs, a friend), a Roman surname of 
the Furian family ; Furius Philus, Liv. xli. 21: also of 
the Fulvian; et (Fulvius) Philus, Cic. Amic. 4. 

PnuíLYRA or PuiLUma, e, f. (Qiavez), I. The 
linden tree: hence, 1. T'he last or inner bark of the 
linden tree, of which the ancients made bands or chaplets, 
or fastened them with it; nexe philyra coronz, Hor. 
Od. i. 38, 2: tenuissimez earum (tiliarum) philyrz, coro- 
narum lemniscis celebres, antiquorum honore, Plin. H. 
N. xvi. r4. $. 25 : philyra coci et polline nimium salem 
cibis eximunt, ib. xxiv. r. med. $. 1: Crassus cxlare eos 
(lemniscos) primus instituit, P. Claudius Pulcher brac- 
teasque etiam philyre dedit, ib. xxi. 5. post in. $. 4: e 
tenuibus jam, instar philyrz, laminis aureis et argenteis 
adjecit tenuiores alias bracteas, que pendule essent: 
again, ebrius incinctis philyra conviva capillis saltat, et 
imprudens utitur arte meri, Ov. Fast. v. 337: hence, 
2. A leaf or sheet of the papyrus ; preparantur ex eo 
(papyro) chartze, diviso acu in prwtenues sed quam latis- 
simas philuras, Plin. H. N. xiii. rr. extr. $. 23. Phi- 
lyra means also, the bark of the linden tree, on which the 
ancients wrote ;. libris legatis chartze volumina vel mem- 
branz, et. philyrz continentur, Paul. Sentent. iii. 6, 87 : 
Librorum adpellatione continentur omnia volumina, sive 
in charta sive in membrana sint, sive in quavis alia ma- 
teria: sed et si in philyra, aut in tilia, ut nonnulli con- 
ficiunt, aut in quo alio corio, Ulp. in Pand. xxxii. i. 52. 
in.; see Periz. ad /Elian., Var. Hist. xiv. 12. IL. A 
nymph, daughter of Oceanus, and mother, by Saturn, of 
the celebrated centaur Chiron; at whose form being 
frightened, she prayed to Jupiter to change her into 
something, and was metamorphosed into a linden tree ; 
Hyg. Fab. 138. III. According to some, the wife of 
Nauplius, and so, mother of Palamedes ; but others make 
Clymene or Hesione the wife of Nauplins ; Apollod. ii. 
I, 4. extr. : 

PnriLYRnElus, a, um, (diAsgfios), of or belonging to 
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Philyra or Chiron; Philyreius heros, Ov. Met. ii. 676; 
Ov. Fast. v. 391, i. e. Chiron: Philyreia tecta, Ov. Met. 
vii. 352, of Chiron. : 

PutrYnrs, um, (d/Aveis), a people of Pontus ; Avien. 
in Perieg. 946; and Apollon. Rhod. ii. 22. ^ 

PufuYnines or PniLLYvmípEs, w, m. (d;Aupfwe, 
qAAvedózs), a son of Philyra; Ov. Art. IE Propert. 
ii. 1, 60 (62) : Virg. Georg. iii. 550, i. e. Chiron. In all 
these passages we find Phillyrides. : 

Pur nÍxus, a, um, (Qivgàs), of the linden tree, or, 
of the bark of the linden tree; liber, Serv. ad Virg. 
Georg. iii. 93. 

xnl m. (uiis), i. q. fritillus, a small. dice-boz ; 
Hor. Sat. ii. 7, 17. En à 

PuixEÍus or PurNEUS, à, um, (duviiios, «bivtias), of, 
belonging to, or proceeding from Phineus ; Phineia do- 
mus, Virg. /En. iii. 212 : volucres, non que Phineia 
mensis guttura fraudabant, Ov. Fast. vi. 131: Phineia 
tecta, Val. Fl. iv. 504 : avis terret mensas Phineas, Sen. 
Herc. Fur. 759: manus Phinea, Ov. Met. v. 109, of 
Phineus: aves Phinem, Sen, T'hyest. 154, the Harpies ; 
see Phineus. 

PurxELON, a town of Macedonia ; Nyssos, Phinelon, 
Mende, Plin. H. N. iv. 1o. med. $. 17. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read Nissos, Brygion, Eleon, 
Menda. 

PnuiwEus, a, um. See Phineius. 

PnixEvs (dissyll.), &i and. &os, m. («bivsos), IA 
king and prophet of the town Salmydessus in "Thrace 
Apollod., and Hyg.); according to others, of Arcadia 
(edv. ad Virg. /Én. iii. 209) : à son of Agenor (A pol- 
lod. ix. 2: Hyg. Fab. 19); according to others, of Neptune 
Apollod. ib.) : he put out the eyes of his two sons at the 
instigation of Idwa, his second wife; for this the gods 
made him blind in return, and sent the Harpies to tor- 
ment him, who incessantly spoilt his table and food with 
their dung; but having courteously received the Argo- 
nauts, Jason, by means of Calais and Zethus, drove away 
these birds of prey : he was killed at last by Hercules ; 
Hyg. Fab. 19: Apollod. i. 9, 21: iii. 15, 3: Val. Fl. iv. 
425. seqq.: Ov. Met. vii. 3. seq.: Ov. Art. i. 339: Ov. 
Remed. 335: hence, jejunia Phinei, Propert. iii. 3, 63 
(ii. 5, 41). N. B. Others relate nothing of his putting 
out his sons' eyes. Hence, Phineus, fig., for « blind per- 
sona; Phineas (accus. plur. masc., from Phineus, Gr. 
«b iz) invites, Afer, et CEdipodas, Martial. ix. 26, ro. 
II. Son. of Belus by Anchinoe, brother of Cepheus, 
AEgyptus, and Danaus ; he was very ardent in his desire 
to have Andromeda, who had been promised to him be- 
fore her deliverance ; and hence, when Perseus received 
her in marriage, he opposed him, but was changed into 
a stone in the humiliating posture in which he was pray- 
ing for his life; Ov. Met. v. 8. seqq.: Apollod. ii. 1, 4 : 
ii.4, 3. III. A son of Lycaon, king of Arcadia; Apol- 
lod. iii. 8, r. IV. An Athenian, and a very just man; 
he was changed into an eagle; qus te, justissime Phi- 
neu, teque, senex Peripha, pariter videre volantes, Ov. 
Met. vii. 399 5 but here Pierson, in Verisimil. p. 7, reads, 
justima Phini; Qv, or Qív», isa kind of eagle; he says, 
Fuit autem «d», seu cíws, uxor Periphantis, que cum 
Periphas in aquilam a Jove mutaretur, in sui cognomi- 
nem avem Qv» abiit, secundum fabulas: cf. Anton. 
Metam. 6. 

PnuiNIDES, v, (Div£27s), son or descendant of Phineus; 
duo Phinidz, Ov. in Ibin 271, sons of Phineus. 

PnuiNÓPÓLIs, is, f. (civózo2:;), a town of "Thrace on 
the Black sea, near the Bospor. ''hrac.; Mela ii. 2: Plin. 
H. N. iv. 11. med. 8$. 18; and Ptol. 

Puix THUÍA, 2, I. A. fountain of Sicily, in which 
nothing sinks to the bottom, according to A pion ap. Plin. 
H. N. xxxi. 2. post med, $. 18. II. A river of Sicily: 
see Phintea. 

PuiNTHIENSES, ium, inhabitants of the town Phin- 
thia (Phintia) in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. 

PnuiwTÍA (Phinthia), », f. a town of Sicily, at the 
mouth of the southern river Himera, between Agrigen- 
tum and Gela; Cic. Verr. iii. 83 : hence, Phinthienses ; 
see Phinthienses. 

PnuiN TÍAS, w&, and DAMON, (Oivrízs xz] Admov, Plut. 
de Polyphilia post in. p. 289. Hutten.), two Pythagoreans 
and intimate friends ; Cic. Offic. iii. 10. prope fin.: Val. 
Max. iv. 7. 1. extr.: according to critics, this manner of 
writing it is more correct than Pythias. XN. B. Phinthias, 
a tyrant or king of Syracuse: see Pinthia. 

PnrwTONIS insula, (cbívzwevos v5zes), an island near 
Sardinia towards Corsica, hodie Isola de F'igo, according 
to Cluver; Ptol.: Plin. H. N. iii. 6. extr. $. 13. 

Pnursr, orum, a people of Northern Germany, in 
Scandia (Scandinavia); Ptol. 

PursADIE, es, or PursADIA, c, sister of Pirithous : 
when Castor and Pollux took away Helen from 'T'heseus, 
she was taken captive, and given to Helen as a servant 
or slave: Hyg. Fab. 79: she is called Thisadie ; ib. 92.; 
but Munker considers neither of these readings to be cor- 
reet. 

Pnursow, one of the four rivers of Paradise; Alcim. 
Av. i. 290. 

PurTONIA, v, f. an island of the Etrurian sea, near 
Italy; Mela ii. 7. post med. : Is. Vossius thinks that it 
is i. q. Phintonis insula. 

PurÉnóTÓMA, w, f. (QAifovopiz), a. letting. blood ; 
Col. Aur. Acut. ii. t8: Veget. de Re Vet.i. 14. $. 3. It 
is written also Flebot. 

Pur£nBÓTÓNMICE, es, f. (QAsBoropixz), a. letting. blood ; 
Cel. Aur. Acut. i. 3. post med. 

Pur£nóTÓMo, are, (QAsBoroum), to bleed ; aliquem ; 
e. g. admissarios equos, Veget. de Re Vet. i. 24: phlebo- 
tomat eos, qui, &c., Cel. Aur. Acut. i. r4: hence, phle- 
botomati wegrotantes, Ccel. Aur. Acut. ii. 13. 

PurtrBÓTÓMUS,i, m. (QAtBorónos, Or QAsBoropov, prop., 
i. q. secans venam), an instrument for letling blood, a lan- 
cet, fleam ;. Col. Aur. Acut. ii. I9. post med. : 'l'heod. 
Prisc. ii. 21: Veget. de Re Vet. i. 19. in., and 27. extr. 
We find also flebotómus. 

PurfcÉTHON, tis, m. (Atyffo», prop. burning), a 
burning river of the infernal regions; Stat. Theb. iv. 
5235; Sen. 'TThyest. 1018; Sen. €Ed. 162; Sen. Agam. 
752; Virg. JEn. vi. 551; ib. vi. 265; where we read, 
Dii, quibus imperium est animarum, umbreque silentes 
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et Chaos et Phlegethon, where it is apostrophized, and 
gives an emphasis to the sentence, being introduced 
as à person. Servius understands fire, which is unne- 
cessary ; others, the infernal regions, but that is already 
implied in the words dii, quibus, &c., and loca nocte ta- 
centia late : hence, I. Phlegethontéus, a, um, thereto 
belonging ; ripa, Claud. Proserp. i. 88. II. Phlege- 
thontis, ídis, f., in or of Phlegethon ; unda, Ov. Met. xv. 
532 : lympha, ib. v. 544. 

PurEGMA or FrEGMA, Átis, n. (Atypa), phMegm ; 
Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 12. in. : iii. r9. (al. v. 18): 
Pallad. in Jul. 6: we find also phlegma, Plin. H. N. 
xxiii. r. ante med, Elzev., where ed. Hard. reads flemina: 
see Flemina : hence, phlegmáticus, a, um, i. e. abundans 
phlegmate, ''heod. Prisc. 14. 

PurEGMÓNE, es, f. (QAeypovn), an. inflammation, i. e. 
« stoppage of blood. attended with heat, redness, swelling, 
and pain; phlegmoni (for phlegmonz) ipsos (raphanos) 
ilinere tusos, Plin. H. N. xx. 4. ante med. $. 13. edd. 
Hard., Elzev., where observe the dative phlegmoni (Q2.«y- 
405): inflammationem, quam Gr:wci QAsygov;» nomi- 
nant, Cels. prf. ante med. p. 4. Almelov. 

PnurLÉGON, tis, m. (QA£yov, ardens), one of the horses 
of the sun; Ov. Met. ii. 154: Hyg. Fab. 183. N. B. 
Phlegon, of 'Tralles, whence he is called Trallianus, a 
Grecian writer, and freedman of the emperor Hadrian : 
see Fabric. Bibl. Gr. et Voss. de Histor. Grec. 

PnurÉGowTIS, Ídis, f. (QAsyovzis, burning), sc. gem- 
ma, « kind of precious stone which seems to burn ; in 
phlegontide intus ardere quzdam videtur flamma, Plin. 
H. N. xxxvii. rr. med. $. 73. ed. Elzev., &c.; but ed. 
Hard., from MSS., reads phlogitite. 

PurEGnaA, i, f. prop. perhaps, burning, for Phlegyra, 
Q2.tyvoZ, (i. e. ardens), contract. Phlegra, sc. terra, (7), 
seems to denote any place in which there are volcanic 
mountains, or the soil of which is of a very sulphureous 
nature and easily ignited ; or in which fire or lightning 
is very frequent : hence, the name of a place or country 
of Macedonia, inhabited by the giants, who, in their bat- 
tles with the gods, are said to have been struck to the 
ground by lightning; it was afterwards called Pallene ; 
post Phlegram impio sparsam cruore, Sen. Herc. Fur. 
444 : cf. Stat. "Theb. ii. 595 : Val. Fl. i. 564: Pliny, H. 
N. iv. ro. med. 8. 17, of the states and places of Mace- 
donia, says, Oppida Pallene, Phlegra, the towns are, Pal- 
lene and the ancient Phlegra. But both names denote 
one and the same town and country (for Pallene is also 
a country, namely a peninsula), Phlegra being the old 


name, and Pallene the new one, as Herodotus, vii. 123, | 


says; and hence Cellarius, in Notit. Orb., would read, Pal- 
lene, qu: et Phlegra, or, Pallene olim Phlegra; but then 
we must read oppidum, not oppida: also, Apollodorus 
makes Phlegra or Phlegrw, and Pallene, the habitation of 
the giants, and the place of the contest ; he says, i. 6, r, 
iytvovmo bn (»i TÍyavris) p m TIiV5$ Atyovziv, iy DAE ypus , mg 
2i dAXo, iv I1z2AAÁvzy and ii. 7, 1, IIeghzzs 2? (Hercules) 
Kag 9xs àr ' AÜqvay sis DA£ygav xci iT [9977 XxaTiTOAÉÍUHTÉ 
TIéyavr&s: hence adject. Phlegreus, a, um, I. Burn- 
ing; vertex (Vesuvii), Sil. viii, 656: Phlegrei campi, in 
Campania near Puteoli ( Pozzuolo), otherwise called cam- 
pi Laborini, or Laborie ; Plin. Hi. N. iii. 5. post med. 
8. 9. (cf. Sil. viii. 540), probably, on account of the vol- 
canic mountain: hence also it is feigned that there the 
giants were overthrown by lightning ; te duce vel Jovis 
arma canam, celoque minantem Ccum et Phlegrewis 
Oromedonta jugis, Propert. iii. 7 (9), 48; or this may 
belong to II. II. In, of, or near Phlegra (in Macedo- 
nia) where the giants fought with the gods, but were 
overcome, thereto belonging ; cecini plectro graviore gi- 
gantas sparsaque Phlegrois victricia fulmina campis, Ov. 
Met. x. 151: cf. Sil. ix. 305 ; and iv. 277, where we find 
Phlegrai campi, and Phlegrwea arva: thus also, te duce 
vel Jovis arma canam celoque minantem Ccwum et Phle- 
grieis Oromedonta jugis, Propert. (see above): Phlegraos 
Jovis Enceladique tumultus intonet— Callimachus, the 
war of the giants with Jupiter, Propert. ii. r, 39 : thus 
also, castra, Stat. Achill. i. 484: hostes, Sen. "Thyest. 
810: victoria, Martial. viii. 78, r: prodlia, Stat. Sylv. v. 
3, 196 ; in all which passages there is a reference to the 
giants who fought with Jupiter, and were overthrown by 
lightning, whether this contest took place in Macedonia, 
or near Cum in Campania. Perhaps there was former- 
ly a voleano in Pallene, whence the whole fable might 
have originated : hence, III. Fig., perhaps, campus 
Phlegrzus, Propert. ii. 9 (11), 37, near Pharsalus or 
Philippi; on account of its bloody and hot contest. N. B. 
And so, in Phlegreus (as also in Phlegra) only the no- 
tion of burning (prop. or fig.) seems to be implied. 

PurEkGmaros or Prireamueus, the name of a centaur 
killed at the marriage of Pirithous: Ov. Met. xii. 378. 
N. B. Phlegrieus, a, um: see Phlegra. 

PurEGYA, w, a town of Boeotia. See Phlegyas. 

PrurÉGYAS, », m. (DAtyózs), son of Mars king of the 
Lapithz, father of Ixion and Coronis. Out of revenge 
against Apollo, who had an amour with Coronis, he set 
fire to his temple at Delphi, for which the god cast him 
down into the infernal regions, where he is placed under a 
rock, which continually threatens to fall upon him; Virg. 
JEn. vi. 618, ibique Serv.: again, Stat. Theb. i. 713: 
Val. Fl ii. 193: Apollod. iii. 5, 5: iii. ro, 3. N. B. 
Strabo, ix., calls Phlegyas a brother of Ixion. N. B. 
Phlegyi, arum, a rapacious and powerful people of ''hes- 
saly; Ov. Met. xi. 414: said to have their name and origin 
from Phlegyas. N. B. He built a town of Boeotia, called 
after his name, and so, Phlegya, according to Pausan. 
in Boot. post med. p. 310. Wechel.: hence, Phlegyow 
may be the inhabitants; cf. Hom. Hymn. in Apoll. 278. 
seq.: we find also Phlegy:, lHiom. Il. N. 302, which 
Strabo explains by Gyrtonians (inhabitants of. Gyrton in 
'"hessaly) ; but here the aforesaid Bootians may be 
meant. 

Purros. See Pheos. 

PnurrAS, antis, à son of Bacchus and an Argonaut ; 
Orph. in Argon. 192: Pausan. in Corinth. 

Pnur1iAsÍUS, a, um, in, of, or belonging to Phlius ; ser- 
mo, Cic. Tusc. v. 4: regna, Ov. in Ibin 327. ed. Heins. 
and Burm.: ager, Liv. xxxiv. r4: Phliasii, the inhabit- 
ants; Cic. Tusc. v. 3: Cic. Att. vi. 2. ante med. xxxiii. 
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Purus, untis, f. (4 3/59;, and so mascul., Strabo), 
2 town of Peloponnesus. 1. In Argolis, near Nauplia; 
Ptol. 2. Especially, in Achaia, not far from Sicyon ; Liv. 
xxviii. 7: Strabo; and Plin. H. N. iv. 5. post in. $. 7: 
hence, Phliuntius; e. g. Phloginos, quem ét chrysiten 
vocant, ochrwe Attice adsimilata invenitur in /Egypto; 
and Phliasius, a, um, («b244z/5«), quod vide: whether the 
former is found in Roman writers, I do not know. 

Puirootxos, (Gr. Q25ywos, sc. Xídos, flaming), sc. lapis, 
4 kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 1o. post 
med. 8. 66. 

FnutóGiITES, e, m. (Gr. QAoyíczs, from Q22£, flamma, 
flaming), « kind of precious stone, sc. lapis; Solin. 37 
(50): called also phlogitis (92.2y7zi, sc. 21055) 5 in phlo- 
gitide ardere quedam videtur flamma, Plin. H. N. 
xxxvii. rr. med. Hard., where ed. Elzev. reads phlegon- 
tide. 

PnurocrT1S, idis, f. See Phlogites. 

Pnuronrs, ídis, f. (Q*ouls, verbasculum), a kind of 
herb ; Plin. H. N. xxv. 10. post in. $. 74. 

Pnurówos, i, m. (9A24uos), « kind of herb, otherwise 
called verbascum ; Plin. H. N. xxv. to. post in. $. 73, 
i.e. mullein. 

PnuronviA, x, a town of Mauritania Cosariensis ; 
Ptol. 

Pnrox, ógis, f. (0222, prop., a flame), a kind of herb 
and flower ; florum prima ver nuntiantium viola alba 
(est): —postea, quae ion adpellatur et purpurea: proxime 
flammea, qu: et phlox vocatur, sylvestris duntaxat, Plin. 
H. N. xxi. rr. ante med. $. 38 ; according to Harduin, 
i. q. Jovis flamma. 

Put YGÓNE, es, a town of Boeotia; Plin. H. N. iv. 7. 
med. $. 12: called Phlygonion, i, Pausan. in Phocic., 
where therefore it is placed in Phocis. 

PuónkTon, óris, (Gr. Q«947we, perterrefaciens), a son 
of the god of sleep; Ov. Met. xi. 640. 

Pruoca, s, and Puocr, es, f. (4x2), L A sea- 
calf, seal ; vituli marini, quos vocant phocas, spirant ac 
dormiunt in terra, Plin. H. N. ix. 7. extr. $. 6; and, Ov. 
Met. i. 300: ii. 267: vii. 389: ib. Her. x. 87: Virg. 
Georg. iv. 432. Proteus was the keeper of these phocee, 
Virg. Georg. iv. 395: he also rode in a chariot drawn by 
them, Val. Fl. ii. 319. Alsoa grandson of Cephisus was 
changed into a sea-calf ; Ov. Met. vii. 389. — II. Phoce 
was also an. island near Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 20. 

PnuocaxA, o, f. (xaziz), a maritime town of Ionia; 
Mela i. 17: Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31: Liv. 
xxxvii. 32. extr.: especially, Liv. xxxvii. 31: from 
this place the town Massilia (Marseilles) in France was 
colonised ; Liv. v. 34: Melaii. 5. N. B. Ptolemy places 
it in /Eolis. 

PHOCJEENSIS, e, (Doxzisis, Duxztis), of or belonging 
to Phoca, Phocean; Massilia Grecorum Phoceensium 
feederata, Plin. H. N. iii. 4. med. $. 4, because Marseilles 
was a colony from Phocia: and of the inhabitants of 
Emporiw in Spain, we read, ib. iii. ante med. $. 4, Grze- 
corum, qui Phoceensium fuere suboles, because they came 
from Marseilles, which was a colony from Phocea; Stra- 
bo iii.: cf. Phoca : hence, Phocswenses, the inhabitants, 
Liv. xxxvii. 32: Justin. xliii. 3. IN. B. For this we 
find also Phoczei. See Phocewus. 

Pnocurus, a, um, of or belonging to Phocea, Pho- 
can ; Phocwi, the inhabitants, Hor. Epod. xvi. 17: 
Mela i. 19. in.: ii. 5: for this we find also Phoceenses : 
see Phoc:eensis. 

PnuócXÍcus, a, um, (duxzix;?), I. Of or belonging 
to Phocea, Phocean; murex, Ov. Met. vi. 9: hence, 
Emporie (a town of Spain) Phocaicm, Sil. iil. 369, be- 
cause it was colonised from Phoca (or properly, accord- 
ing to Strabo iii., from Marseilles, which was colonised 
from Phocowa), according to Liv. xxvi. 19: xxxiv. 9. in. : 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4: hence, for Massilien- 
sis, because Massilia was a colony from Phocea ; Scipio 
Phocaicis sese referebat ab oris, Sil. iv. 52. II. Of or 
belonging to Phocis, Phocian; tellure, Ov. Met. ii. 569: 
manus, Lucan. iii. 172 : Phocaica lauro, i.e. Parnassia, 
because Parnassus was in Phocis; ib. v. 143. NN. B. 
III. Arcadian, situate in Arcadia; at least we find 
Phocaico Erymantho, Ov. Met. ii. 244, for Arcadico : 
whether we should here understand a colony from Phocewa, 
or alter it, and read Psophaico (from Psophis, a town of 
Arcadia), I do not know. 

Pnocíirs, ídis, f. (4*vxzis), of or belonging to Phocea, 
Phocwan, or Massilian, i.e. of or belonging to Massilia 
(Marseilles); Phocais ballista, i.e. Massiliensis, Sil. i. 335 : 
hospita Phocais, i. e. Massilia, ib. xv. 172: juventus Pho- 
eais, i.e. Massiliensis, Lucan. iii. 30r. 

Puocanía, sw, f. an island of the /Egean sea near 
Greece; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. t 

PuocE, es. See Phoca. 

Pnuock;e, arum ; e.g. in Phoceas trajecerunt, Liv. 
xxviii. 7. extr., perhaps, islands or a place near /Etolia. 
Gronovius would read Echinades. 

PnuOCENSiS, e, I. Of or belonging to Phocis, Pho- 
cian; Phocenses, the inhabitants; Liv. xxxiii. 32 and 
34: Justin. viii. r. seq.: portus Parthenius Phocensium, 
i. e. conditus a Phocensibus, Plin. H. N. iii, 5. prope fin. 
8$. ro. II. Of or belonging to Phocsa, Phocwan; 
Phocenses, for Phocmenses; e.g. Massilienses pro Pho- 
censibus conditoribus suis, &c., Justin. xxxvii. 15 where 
some, as Gronovius, would read Phocswensibus, which is 
more correct; but it is frequently found thus, Phocen- 
sium juventus— Massiliam condidit, ib. xliii. 3, according 
to several edd., but edd. Gr:wv. and Gronov. read Pho- 
cieensium :. Phocenses— Massiliam-—condiderunt, Solin. 
2 (8). extr.; where it should be corrected in the same 
manner. However, since Phocis is used for Phocwa, 
Phocensis also may be used for Phoceensis. 

PnocEus, um, (dxus;), of or to Phocis, - 
Phocian ; rura, Ov. Met. 276: Anetor, ib. xi. 348 : "T'e- 
lephanes, an d Plin. H. "» xxxiv. kopet Plac 
$. 19, 9. Hence Pylades, son of Strophius of Pho- 
cis, D Hn furenti. PhdceIan and simply Phoceus ; Ov. 
Am. ii. 6, 15: Ov. Pont. ii. 3, 45: Ov. Trist. i. 4, 21: 
iv.4, 71. N. B. We may suppose also Phoceus (| 1 
ei, eos, («oxti;), i. q. Phoceus (trisyll.); and to 
7 referred Xanthia (vocat. mascul.) 
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PnoctCUS, a, um, (oxixic), i. q. Phoceus, eixoMpenua 
cuxixiv, Pausan. in Phocic., i. e. locus synedrii Phocici. 

PuOcloN, onis, (Poxio», wv), an Athenian, celebrated 
both as a general, and in other respects; he was put to 
death ; his father's name was Phocus ; his life is described 
ap. Nepot. in Phoc. ; and Plutarch. in Phoc.: cf. /Elian. 
Var. Hist. ii. 16 and 43. 

Pnocis, idis and ídos, f. (t«xi;), Phocian, (probably) 
proceeding or named from one Phocus: hence, I. 
Sc. terra, («uxie, sc. 5), the name of a country of Greece, 
lying between Beotia and /Etolia, celebrated for the town 
Delphi, mounts Parnassus, Helicon, &c.; Liv. xxviii. 5: 
xxxvi. 20: Plin. H. N. iii. 3. $. 4: Mela ii. 3: Ov. Met. 
i.313. N. B. It is used also for Phocea; e. g. qui ex 
terra Phocide fugati sunt, Massiliam condiderunt, Gell. 
x. 16. post in.: Phocide relicta, Graii, qui nunc Massi- 
liam colunt, &c., Sen. ad Helv. 8. post in. : Phocidos un- 
dis Massilie, &c., Lucan. iv. 256 : cf. iii. 346 : v. 83: 
hence, Phocis (sc. urbs) for Massilia, Sidon. Carm. xxiii. 
13. N. B. Jacet enim ille sic, ut Phocis Curiana stare 
videatur, Cic. Att. ii. 17. prope fin., is obscure. "l'urne- 
bus understands Q. Curius, a dissolute person, and sup- 
poses there is an allusion to Phocis, which was overcome 
by Philip: this is clever, but perhaps too artificial. — II. 
Sc. arbor, a kind of pear tree ; aliqua vero etiam utiliora; 
ut apud Chios pirus, quam Phocida adpellant (294: oi 
Xie wh» &muo và» Cuxida, Theophr. de Caus. Plant. ii. 
20), Plin. H. N. xvii. 24. prope fin. $. 37, 19. N. B. 
We therefore see that it is properly an adjective. Per- 
haps Phocus was the progenitor of the Phocians. 

PnoOcrus, a, um, i. q. Phocensis; e. g. Phocii, the in- 
habitants of Phocis ; Cic. Pis. 40. 

Pnocr1s, ídis, a town of Arachosia; Ptol. 

Puocna, w, a mountain of Mauritania "Tingitana ; 
Ptol. 

Pnuocus,i((o2xos), I.Sonof /Eacus bythe sea-nymph 
Psamathe, half brother of Peleus and Telamon ; Telamon 
envying his skil in horsemanship (or, according to 
others, Peleus), struck him upon the head with a quoit 
(discus), others say with a stone, which caused his death ; 
Ov. Met. vii. 477: xi. 267 and 381 : Apollod. iii. 12, 6: 
Pausan. in Corinth. 29. II. Son of Ornytion, or, ac- 
cording to some, of Neptune; Pausan. Corinth. 4: he 
married Antiope the mother of Amphion and Zethus ; 
Pausan. in Beeot. 17: from him Phocis is said to be 
named, Pausan.in Phoc. r. in. III. Father of Phocion: 
see Phocion. 

Puocus.z, arum (insule), two islands near Marma- 
rica; Ptol: perhaps the islands which ap. Steph. Byz. 
are placed in the Libyan sea. 

Pnuocussa, z, an island of the /Egean sea, one of the 
Sporades; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. ed. Elzev. ; 
but ed. Hard. reads Phacussa. 

PnrocvLÍDES, is, (P«xv4í27;), an old Greek poet be- 
fore the time of Pythagoras, Anacreon, &c.: there is a 
well-known poem under his name. 

Proba, x, a town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

Puanas, ádis, f. (QoB2«), prophetie : hence, (sc. vates 
femina), a prophetess, prop., a woman inspired by Pha. 
bus (the god of prophecy), i. q. Pythia; Ov. Trist. ii. 400: 
Ov. Am. ii. 8, 12: Lucan. v. 128 and 167 : Prop. iii. 1: 
(13). 62: Sil. xv. 282. 

PR(EBE, es, f. (o/Bz), I. The sister of Phoebus, 
Diana, and the moon : Ov. Her. xx. 229: ib. Am. iii. 2, 
51: ib. Met. i. 476: Virg. Georg. i. 431: Virg. /En. x. 
216: Val. Fl. vii. 366 : hence, for night; tertia Phoebe, 
Ov. Fast. vi. 235. II. Daughter of Leucippus; she 
was carried away, together with her sister, by Castor and 
Pollux, after they had been promised to Idas and Lyn- 
ceus; Ov. Art. i. 679 : Prop. i. 2, 15 : Apollod. iii. 1o, 
3: see Leucippus and Hilaira. III. Daughter of Leda, 
and sister of Helen; Ov. Her. viii. 7 7. IV. Daughter 
of the sun, and sister of Phaethon; Hyg. Fab. 154 and 
156. V. Daughter of Celus (Uranus) and Tellus 
(the earth), and so one of the Titanides, mother of La- 
tona, Asterie, Pallas, &c. ; Apollod. i. 1, 3: i. 2, 2: Hyg. 
Fab. pref. VI. A tree-nymph (hamadryas) and wife 
of king Danaus, (the father of the Danaides); Apollod. 
lii. 1, 4. VII. A freedman and confidant of Julia the 
daughter of Augustus; Suet. Aug. 6s. VIII. An 
island of the Propontis; Plin. H. N. v. 32. prope fin. 
$. 44 : Steph. Byz. 

PucnEius, and contr. PrisBEvus, a, um, (coffre, 
Do;fi5i2s), of, belonging or referring to Phoebus or Apollo; 
Phoebeos ictus, Ov. Met. v. 389, of the sun: lampas Phoe- 
bea, the sun, Virg. /En. iv. 6: Phobea carmina, Lu- 
cret. ii. 504 : ars, Ov. Fast. iii. 827, the art of medicine: 
ales, ib. Met. ii. 545, the raven : senex, Sen. Agam. 176, 
i. e. Chryses, priest of Apollo : murus Phobeus (Troja), 
Lucan. ix. 965, i. e. a Phoebo et Neptuno exstructus : 
palatia, ib. iii. 103, i. e. templum Apollinis in Palatio ex- 
structum ab Augusto: Pheebeia Circe, i. e. filia Solis, 
Petron. 135 : anguis, (i. e. /Esculapius), Ov. Met. xv. 
742: Pheobeius juvenis, Ov. Met. xv. 642, i. e. /Escula- 
pius, son of Phoebus: Phoebe:w sortes, Ov. Met. iii. 130, 
oracula: Phobea Rhodos, ib. vii. 365, because the island 
Rhodes was sacred to the sun. 

PuanEUM, i, n. (ofc), a temple of Phebus, men- 
tioned as a place near or at Sparta; Liv. xxxiv. 38 : it 
is perhaps the temple of Phoebus. 

PnuanícÉNA, w, m. (from Phobus and gigno), i. e. 
filius Phobi, /Esculapius; Virg. JEn. vii. 773: Seren. 
Sammon. 186 and 364. 

Puanus, i, (o;), I. Apollo; Hor. Carm. Sw- 
cul. 62: Ov. Rem. 76. Also with Apollo; Virg. JEn. 
iii. 221. XN. B. Phoebi promontorium, a promontory of 
Mauritania "Tingitana; Ptol: hence, (he sun; Phoebi 
pallidus orbis, Ov. Rem. 256 : fugat astra Phebus, Hor. 
Od. iii. 21, 24; and, Ov. Met. ii. 110: ib. Rem. 585: 
uterque, ib. Met. i. 338, i. e. oriens et occidens. AI 
A freedman of Nero; Tacit. Ann. xvi. 5. 

PnawNrARcHUS,i. See Pheoeniciarchia. 

(ENICA, s, a town and fortress of Mesopotamia ; 
XX. I5 and 18. 

MNA i. See Pheniciarchia. 

,F HGNICIARCHÍA, c, (Ae office of chief priest in Pho- 
nicia, with which the oversight EE A cotatiod; 
Cod. Just. v. 27, 1: the chief priest was called Pheni- 
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carchus, Justin. Novell. 89. c. r5. ed. Cujac., where edd. 
Gothofr. et Heinecc. read Phoeniarchorum for Phoni- 
carchorum. 

PRG NICE, es, f. (toíxz), I. Phoenicia, a district 
of Syria; Cic. Acad. iv. 20: Cic. Phil xi. 13. extr.: 
Mela i. 12: Plin. H. N. v. 19. $. 17, and c. 20. $. 18. 
For this we find also Phenicia; Cic. Fin. iv. 20. I. 
A small island of the /Egean sea, otherwise called Ios; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: also another near 
Mysia, otherwise called Tenedos; Plin. H. N. v. 31. extr. 
$. 39. IIl. A town of Epirus, Liv. xxix. 12 ; and 
Ptol. 

PnuawicEA, m, f. (herba; called ap. Dioscor. Qoiw£), 
a kind of weed ; wild oats ; est et herba Pheenicea adpel- 
lata Grecis, nostris vero hordeum murinum, Plin. H. N. 
xxii. 25. ante med. 8$. 6s. 

PnNICES, um, (c2/x«), Phenicians : see Phoenix. 

PmawiícÉus or PawícÉus, a, um, (Qoríxcos, Orph. 
Argon. 580.), perhaps red, or scarlet ; phoeniceus (color) 
et rutilus et spadix phonicei ev»Zvupoc, &c., Gell. ii. 26: 
aut enim pheniceum florem habet, quz copiosissima est, 
aut purpureum aut lacteum, Plin. H. N. xxi. 23. $. 94, 
where it is distinguished from purpureus: Pceniceas ves- 
tes, Ov. Met. xii. 104 : pheniceam chlamydem, ib. xiv. 
3455; but here ed. Heins. et Burm. read poeniceam : poe- 
nicea cera, Ov. Am. iii. 7, 29: poeniceus color, Lucret. 
v. 937 : Ov. Met. iv. 127: poeniceus cruor, ib. ii. 607 ; 
xiii. 687; or, sanguis, ib. iv. 727: non neget hoc Ister, 
cujus tua dextera quondam pceniceam Getico sanguine fe- 
cit aquam, Ov. Pont. iv. 7, 20. For this we find also 
pheenicius and puniceus ; e. g. pheenicium corium, Plaut. 
Pseud. i. 2, 92: puniceum corium, ib. Rud. iv. 3, 61: 
also for Punicus, Phonician ; afterwards, Carthaginian ; 
Penicium pomum, a pomegranate ; Ov. Met. v. 536. 

PRGNICÍA, z, sc. terra, (from Phonicius, a, um), Phe- 
nicia; Cic. Fin. iv. 20; but Phoenice is more frequent. 

Pnuawicis, Ídis or ídos, f. (urbs) Gr. «o»wxis, a town 
of B«otia, named a monte Phoenicio ; Strabo. 

Pra wicITIS, Ídis, f. sc. gemma, or PR(ENICITES, 2, m. 
(sc. lapis), « kind of precious stone, so named from the 
Jigure of a date, (from Qev£, palmula) ; phenicitis (ed. 
Hard.: pheenicites ed. Elzev.) ex balani similitudine ad- 
pellatur, Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 66. 

Pua ictus, a, um, (from Phoenice), I. Of or be- 
longing to Phoenicia, Pheenician ; mare, Plin. H. N. v. 
I2. $. I3: cedrus, ib. xiii. 5. $. r1. II. Red, or scar- 
let ; corium, Plaut.: see Phoniceus. 

Pnuawico, onis, (dowx2v), a town of Upper Egypt, 
towards the Arabian gulph ; Olymp. ; and Notit. Imper. 

PnuaNicóBÁLANUS, i, (QoixofaAavos, Dioscor.) a kind 
of Egyptian date ; myrobalano in unguentis similem 
proximumque usum habet palma (date) in /Egypto, quz 
vocatur adipsos, viridis, odore mali cotonei, nullo intus 
ligno. Colligitur autem paulo ante, quam incipiat matu- 
rescere. Quod si relinquatur, pheenicobalanus vocatur, 
et nigrescit, vescentesque inebriat, Plin. H. N. xii. 22. in. 
$8. 47- 

PuaNicoPTÉRUS, m. Gr. Qovixéz7:00:, (prop. red fea- 
ther), a kind of bird with red feathers ; the tongue of this 
bird was regarded by the ancients as a very great delicacy ; 
Plin. H. N. x. 48. $. 68: Suet. Calig. 22 and 57: Cels. 
li. 18. post in.: Martial xiii. 7r. in the title: Juv. xi. 
139: Sen. Ep. 110. post med. : Lamprid. in Heliog. 20: 
it is called by modern naturalists, a flamingo. 

PH«GNICURUS, i, Gr. Qovíxovuges, (red tail), & kind of 
bird; sic et erithacus hyeme, idem pheenicurus zstate 
(vocatur), Plin. H. N. x. 29. prope fin. 8$. 44; perhaps, our 
redtail. 

PnGNICUS, untis, ($omixots), I. A town and har- 
bour of Crete ; Ptol.: called also Phoenix; &/ doivixu 2i- 
ui» vá; Keüras, Lucas Act. Apost. xxvii. 12. II. A 
harbour of Sicily, near Pachynum ; Ptol. III. A har- 
bour of Marmarica ; Strabo et Ptol. IV. A harbour 
in the territory of the town Erythre, in lonia: Liv. 
xxxvi. 45. V. A harbour of Lycia; Liv. xxxvii. 16: 
also, VI. A mountain of Lycia, otherwise called 
Olympus; Strabo. 

PmuawicUsA, s, (or Pheenicussa, doixe)ezz, Strabo 
for bouwxáseez), one of the /Eolian islands; Plin. H. N. 
lii. 9. $. 14. 

PnHawissUs, a, um, (but usually only the feminine 
Phenissa seems to occur, as the Gr. «bofveez, except in 
Phonissa agmina, Sil. xvii. 147, where it is in the plural), 
of or belonging to Phoenicia, Pheenician ; "Tyros, Ov. 
Met. xv. 288: Dido, Virg. /En. i. 670 (674), who dwelt 
at Carthage, but was born in Phoenicia: thus also Anna, 
the sister of Dido, is called exsul Pheenissa, Ov. Fast. iii. 
595. Since Carthage and 'Thebes (in Boeotia) were 
built by '"Tyrian or Phenician colonists; hence this word 
is used, I. For Theban; cohors, Stat. 'l'heb. xix. 
827. II. Especially, for Carthaginian; classis, Sil. vii. 
409: agmina Phoenissa, ib. xvii. 147 : juventa, ib. 632 : 
Dido, Virg. (see above) : exsul, Ov. (see above) : hence, 
Phoenissa, sc. urbs, i.e. Carthago, Sil vi. 313: hence, 


| Phenisse, the Phenician women, a tragedy of Euripides 


and of Seneca. XN. B. The masc. Phoenissus seems not 
to occur. 

Pucxrx, icis, (Pou£), I. Phenician, of Phenicia, 
a Phenician ; auri metella et conflaturam (invenit) Cad- 
mus Phoenix ad Pangeum montem, Plin. H. N. vii. 56. 
ante med. $. 57: plur. Pheenices, the Pheenicians; Cic. 
Nat. D. ii. 41. (ex Arateis): Cic. de Rep. ap. Non. 5. n. 
35: Lucan. iii. 220 : Plin. H. N. v. 12. $. 13: vii. 56. 
med. 8$. 57: Mela i. 12: ii. 6. Also adject.; fit et alio 
modo, adipe avium-—additis erysisceptro, xylobalsamo, 
Phoenice elate, item calamo, &c., Plin. H. N. xxix. 5. prope 
fin. $. r3: we find also Phoenices, Sil. xiii. 730, for Car- 
thaginians, because they were descended from the Phc- 
nicians : thus also, singular, Phenix, i. e. Carthaginiensis 
or Penus ; ib. xvi. 25. II. The son of Amyntor, a 
friend of Peleus, and companion of Achilles to the 'Tro- 
jan war; his father caused him to be deprived of sight, 
because Phthia or Clytie, concubine of his father, accused 
him of attempting to offer violence to her, whereas rather 
she incited him to gratify her passion, (ap. Homer. he is 
said to have maintained illicit intercourse with her at the 
instigation of his mother), but this was restored to him 
by Chiron. He was also present at the chase of the Ca- 
lydonian boar; Cic. Or. iii. 15: Prop. ii. 1, 60 (62) : Ov. 


PHQZTE/E 

Met. viii. 307 : ib. Art. i. 337: Hyg. Fab. 175 and 257: 
Apollod. iii. 13, 8: Hom. Il. ix. 448. seqq. (where he re- 
lates his own history): Virg. /En. ii. 762. 1II. Son 
of Agenor, and brother of Cadmus and Europa ; he was 
obliged, at the command of his father, to seek for Eu- 
ropa, who had been carried away, and was not to return 
until he had found her: but as he could not accomplish 
this, and dared not return home, he remained in Africa; 
Hyg. Fab. 178; hence, adds Hyginus, Afri Poeni sunt 
adpellati : cf. Apollod. iii. 1, 1, who relates this, but adds 
that he settled in Phenice, oiv piv doínnv (xa vaisxiasv): 
TT IV. A river of 'Thessaly ; Plin. H. N. iv. 8. med. 
$. 15: Lucan. vi. 374. V. A fabulous bird, said to 
come from Arabia into Egypt, to live for upwards of a 
hundred years, and afterwards to burn itself, or, to die 
in its nest, whereupon a young phoenix was said to grow 
from the nest; see Tacit. Ann. vi. 28: Ov. Met. xv. 
391. seqq. : ib. Am. ii. 6, 54: Mela iii. 8. extr.: Plin. 
H. N. x. 2. $. 2: Solin. 33 (46): Herodot. ii. 73. 

VI. A certain wind, inter ortum brumalem et meridiem, 
Plin. H. N. ii. 47. post in. &. 46. ed. Hard., where ed. 
Elzev. reads Pheonician. VII. A harbour of Crete : 
see Phonicus. VIII. A fortress of Caria; Strabo : 
also, a small town or village; Ptol. IX. An architect 
cotemporary with Ptolemy Philadelphus; Plin. H. N. 
xxxvi. ante med. $. 14, 3. X. A celebrated statuary ; 
he was a pupil of Lysippus, Plin. H. N. xxxiv. 8. post 
med. $. 19, 20. XI. 'The father of Adonis, according 
to Hesiod. ap. Apollod. iii. 14, 4. 

PuaT£E, arum, or Pra TÉU y, i, (orizi;, Polyb. iv. 
63: dicto», ib. v. 7), a town of ZEtolia: also, Phoetiz, 
(sborrízi), Steph. Byz. 

PnuóLEGANDROS or PHOLEGANDRUS, i, f. (oo2£yzv- 
2e), an island of the /Egean sea, one of the Sporades, 
near Sicinus and Melos; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 23: Strabo and Steph. 

PnuÓLÓE, es, f. ($2222), I. A woody mountain of 
Arcadia, with a town of the same name, where the cen- 
taur Pholus dwelt, and where Hercules fought with the 
centaurs; Ov. Fast. ii. 273: Plin. H. N. iv. 6. $. 10: 
Stat. 'T'heb. x. 228: Achill. ii. 168 : Lucan. iii. 198 : vi. 
388: vii. 449 : Apollod. ii. 5, 4. II. Also another in 
Thessaly ; Stat. Achill i. 138: hence, Pholoéticus, a, 
um, thereto belonging, Pholoética monstra, Sidon. Carm. 
v. 230, the centaurs. III. A female name ; Virg. JEn. 
v. 285. 

Pnuórvus, i, ($222;), a centaur, son of Ixion by the 
cloud, as the other centaurs, or, according to Apollod. ii. 
5, 4, of Silenus by the nymph Melia: he resided on 
mount Pholoé (see Pholo&), where he entertained Her- 
cules when looking for the Erymanthian boar, with 
roasted meat and wine; the smell of the wine brought 
the other centaurs thither, but they were partly killed 
and partly put to flight by Hercules; Apollod. 1i. 5, 4 : 
Lucan. vi. 391: he died of a wound given himself by an 
arrow drawn from one of the centaurs kiled by Her- 
cules; Apollod. ib. : according to others, he died at the 
wedding of Pirithous ; Virg. Georg. ii. 456 ; or, escaped 
by flight ; Ov. Met. xii. 306, if this be the same person. 

Pnronornris, idis, f. (25254;), a town of Mareotis in 
Egypt; Ptol. 

PnuoNascus, i, m. (Qovzexós), — I. 4 teacher of sing- 
ing and elocution; Suet. Aug. 84: Quint. xi. 3, 22: 
Varr. ap. Non. 2. n. 826. II. TÀe leader of a band 
or choir ; psalmorum hic modulator et phonascus, Sidon. 
Ep. iv. r1, in one of the poems; but here the first syl- 
lable is short. 

Puówos, i, m. (Qv, cedes, sanguis qui effunditur), 
a plant, otherwise called atractylis ; Plin. H. N. xxi. 16. 
post in. $. 56; so called from its yielding blood. 

PHORBANTÍA, z, f. an island near Sicily, near the pro- 
montory Lilybeum, opposite the town Drepanum, sup- 
posed to be one of the /Egates ; Ptol. 

PuonBas, antis, (PeBz«), I. The father of Ti- 
phys; Hyg. Fab. r4: according to others, Hagnias was 
the father of T'iphys. II. The father of Augeas, king 
of Elis, (whose stable was cleansed by Hercules) as some 
suppose; Apollod. ii. 5, 5. III. A Trojan, and father 
of Ilioneus; Hom. Il. €. 490: the same person is per- 
haps meant, Virg. /En. v. 842. IV. Another ; Ov. 
Met. xii. 322, &c. 

PuonsBus, i, father of Prono&, wife of /Etolus; Apol- 
lod. i. 7, 6. 

PnHonciípES, um. See Phorcis. 

Pnuoncis, ídis or idos, i. e. filia Phorci, plur. Phorci- 
des, Hyg. Fab. pref.; or Phorcydes, Ov., i. e. Grae; 
see Phorcus. 

Pnuoncus, i, or PHoncys, yos, or PHORCYN, jnos, m. 
(sbépnas, dbágxus ,óoxuv), I. A son of Neptune (accord- 
ing to Serv. ad Virg. /En. v. 824) or of Pontus by the 
Earth (Apollod. i. 2, 6) : he is said (according to Varr. 
ap. Serv. ad Virg. /En. v. 824) to have been king of Cor- 
sica and Sardinia, and, having been drowned, to have 
been changed into a sea-deity. He is said also to have 
been father of Medusa and her sisters (or the Gorgons), 
and of the Grove (i. e. vetula»), all whom he had by Ceto, 
Hyg. Fab. praff. med. p. 7. Munk. ; and, Apollod. i. 2, 
6: ii 4,2: Hesiod. Theog. 270. He is mentioned also 
Cic. Univ. 11, where we read, ex his Phorcyn, Saturnum 
et Opem: again, nomenque secundum Phorcus aquis 
Cetoque parens, ipseque sorores Gorgones, Lucan. ix. 
646 : hence, Phorci chorus, Virg. /En. v. 240; Plin. H. 
N. xxxvi. 5. ante med. $. iv. 7; and, Phorci exercitus, 
Virg. /En. v. 824, a kind of sea-deities. II. Phorcus, 
a kind of fish; phorcus, phthitarus, passer, Plin. H. N. 
xxxii. rr. post med. $. 53: by this Harduin understands 
the porculus marinus. N. B. From the former we have, 
1. Phorcjnis, idis and idos, daughter of Phorcus; Phor- 
cynidos Medus, Lucan. ix. 626 : also simply Phorcynis, 
i.e. Medusa; e. g. Phorcynida, Ov. Met. v. 230. 2. 
Phorcis, idis (idos), or Phorcys, Ydis (dos), i. q. Phorcy- 
nis: e. g. ora Phorcidos, i. e. Meduse, Prop. iii. 21 (22), 
8; but Phorcydes sorores, Ov. Met. iv. 774, means the 
Gres whom Hyg. Fab. pref. med. p. 7. Munk., and 
Apollod. ii. 4, 2, call Phorcides: these had one eye and 
one tooth in common : see Gra. 

PuoncvDpEs, um, PuoncvN, Puoncvs, PHORCYNIS. 
See Phorcus. hi 

PnuonÍMoNx, i, (Qégipov, bo sc. genus aluminis ; e. g. 
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hoc phorimon vocant, Plin. H. N. xxxv. r5. post med. 
$. 52. 

PuoniNEUM vinum, an unknown kind of wine; Plin. 
H. N. xiv. 8. $. 1o, si lectio certa. 

Pnonwfo, ónis, (from Qeguis, sporta, corbis, teges, sto- 
rea: dQegumí and Qegzis, sportula, corbula, tegeticula, 
parva storea), I. A very witty parasite in a comedy 
of Terence, which from him is called Phormio. — II. À 
Peripatetic philosopher and orator at Ephesus, where he 
made a speech on the duties of a general, in the presence 
of Hannibal, who found much fault with it; Cic. Or. ii. 
18: hence, Phormiones, ib. 19, they who speak and give 
rules respecting things which they themselves do not un- 
derstand, or are not skilled in. III. Phormio or for- 
mio, « mat; item centones, sifones, pertice quoque et 
scale (continentur instrumento) ; et formiones et spon- 
gias et hamas et scopas contineri, plerique et Pegasus 
aiunt, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. ante med. $. 18: Phor- 
mio (nomen parasiti) non a formula sed phormione dici- 
tur sparteo, quem nos eronem dicimus trivialiter et pro 
consuetudine, Donat. ad Ter. Phorm. i. 2, 72. 

PHÓRONEUSs (trisyll), éi and &os, m. (degwvi?s), an 

ancient king of Argos; Plin. H. N. vii. 56. post in. 
$. 57: Stat. Theb. iv. 598: a son of Inachus (a cele- 
brated river and father of Io), according to Hyg. Fab. 
124, 143, 225, and 274: Apollod. ii. r, r. (perhaps also 
the father of Inachus was named Phoroneus): hence, 
I. Phoronéus, a, um, belonging to him, Phoronean, Ar- 
give; Isi Phoroneis quondam stabulata sub antris, nunc 
regina Phari numenque Orientis anheli, Stat. Sylv. iii. 
2, IOI. II. Phoronis, ídis and dos, f. («egovis), de- 
scended from or belonging to Phoroneus, Phoronean, 
Argive; mala tanta Phoronidos, Ov. Met. i. 668, of Io, 
daughter of Inachus: thus this Io is likewise called Pho- 
ronis (sc. femina), ib. ii. 524. NN. B. Phoronis was also 
mother of the second Mercury; see Phoronis: ven: Pho- 
ronides, Sen. 'T'hyest. 115, of the river Inachus. 

PnonoNxis, idis and ídos, f. I. The mother of the 
second Mercury, by Valens; Cic. Nat. D. iii. 22; but 
Davies reads Coronidis for Phoronidis. TU i qms 
see Phoroneus. 

PnuonoxTis, idis and ídos, f. a town of Caria; Plin. 
H. N. v. 29. ante med. $. 29. 

Puosrnónus, i, (QocQ5oss, lucifer), that brings light 
or day: hence, the morning star ; Martial. viii. 21, 1 and 
2: also, but in Greek letters («PoQ?2o«), Cic. Nat. D. ii. 
20: hence, Phosphoreus, a, um ; e. g. et qua Phospho- 
reum temo regit jugum, Prud. Cath. v. 147, where others, 
as ed. Cellar., read Bosporeum. 

PnuóTiNUs, i, a bishop of the fourth century: he 
maintained that Jesus was a son of Mary and Joseph, 
and so not God: he therefore became the author of a 
new heresy ; Prud. Psych. 794: his followers were called 
Photiniani, and are mentioned as heretics, Cod. Just. i. 
5, 5: Isid. Orig. viii. 5, &c. 

Puna, a town of Aria; Isid. Charac. 

PunAATA, à town of Media; Appian. 

PuníaTES or PHRÁHATES, 2, a king of Parthia and 
Persia; Justin. xliii. 5: Hor. Od. ii. 2, 17. 

PunapMoN, onis, a native of Argos, celebrated as a 
statuary and carver ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19: 

oum. x. 3o: Pausan. in Eliac. Posterior. ante med. 
p. 185. Wechel. 

PunAGAND;E, arum, a town of Thrace; Liv. xxvi. 
25. 

PHRAGMITES, is, m. (Qezygíens, Sc. 24225), sc. ca- 
lamus, « kind of thin reed ; phragmitis radix, &c., Plin. 
H. N. xxxii. ro. prope fin. $. 52. 

PunanaTEs. See Phraates. 

Pnunísrs, is, f. (Qodzis), style, evpression ;. splendor 
orationis (in Albutio erat) quantus nescio an in ullo alio 
fuerit, Sen. Controv. iii. przf. ante med.: nam Macer et 
Lucretius legendi quidem, sed non ut phrasin, id est, 
corpus eloquentize, faciant, Quint. x. t. post med. $. 87. 

PuRATERIA, a town of Dacia; Ptol. 

PunxEsis, is, f. (Qoivazis), frenzy, madness, crasi- 
ness; Sen. de Ira i. 13: Juv. xiv. 136.  N. B. In Se- 
ren. Samm. 9o, and Prud. Hamart. 125, the penult is 
short. 

PunÉNETÍCUS, a, um, (2eirazixoe for Qeivirixóc), phre- 
nelic, mad, frantic, crazed ; Cic. Divin. i. 38: Piin. H. 
N. xxiv. 6. post in. $. 16: xxvi. 11. prope fin. $. 72: 
Martial. xi. 29, 1: Varr. ap. Non. r. n. 222. 

P&RENÍON, 1, a kind of herb, i. q. anemone; Plin. H. 
N. xxi. 23. in. &. 94. Hard., where earlier edd. read phe- 
nion. Harduin would read phenion. 

PunÉNITÍCUS, a, um, (grsvizixóc), 1. q. phreneticus ; 
Cels. iii. 18. post in.: Ccel. Aur. Acut. pref. 

PunÉNITIS, is, f. (Qotvizis), i. q. phrenesis; Cels. iii. 
I8. in. 

PunÉNITIZO, are, (2e:vzídw), to be frantie, mad, or 
crazed ; Col. Aur. Acut. pref. 

PunmrciuM, i, a town of TThessaly ; Liv. xxxvi. 13. 
edd. Gronov.; but other edd., together with edd. Drak., 
have Ericium : the one however is as little known as the 
other. 

Punrcow:S, idis and ídos, f. sc. terra, (gizovis), a 
country of /Eolis in Asia, near Cyme, which hence is 
called Cyme Phriconis; Herodot. i. 149; and Strabo. 

Punrixvus, i, &e. See Phryxus, &c. 

Pununirs, a river of Gallia Belgica; hodie Somme; 
Ptol. 

PHRUGANION, i, « kind of animal, mentioned by the 
philosopher Chrysippüs as a remedy for quartan agues, 
but unknown to Pliny; Plin. H. N. xxx. rr. prope fin. 
$. 30. 

Pumnvni, orum, (eoUeo, Dionys. Perieg. 752), a peo- 
ple of the interior of Asia, beyond the Caspian sea; Plin. 
H. N. vi. 17. ante med. $. 20. Hard., where ed. Elzev. 
reads Tyri. 

Pununíux or Prununíox, i, n. (Qeo/pv, castellum), 
a promontory of Cyprus; Ptol. 

PunYvGES, um, the Phrygians : see Phryx. 

PnunRYala, e, f. (Oevylz, sc. yz, &c.), I. Sc. terra, 
Phrygia, a district of Asia Minor; Plin. H. N. v. 32. 
ante med. $. 4o. seqq.: Hor. Od. ii. 12, 22: it was di- 
vided into Phrygia major and minor; Liv. xxxvii. &6. 
Troy was situate in Phrygia minor, which was the 
nearer to the Hellespont. II. A town of "Thrace; 


PHRYGIANUS 


Arrian.: otherwise called Phileo or Philia: see these 
words. 

PunYGYANUSs, a, um, (from Phrygia or Phryges), 

I. Ad Phryges pertinens, Phrygian. II. Wrought 
with the needle, embroidered ; because the Phrygians 
were celebrated for their embroidery; vestes, or without 
vestes ; e. g. Phrygianis, Sen. Benef. i. 3. prope fin., em- 
broidered garments; but ed. Lips. reads Phryxianis: to- 
gas Phrygianas, Plin. H. N. viii. 48. post med. $. 74. ed. 
Elzev.; but ed. Hard. reads Phryxianas, crisped, like the 
Phryxian wool, i. e. of frieze. 1 

PunYcYcus, a, um, (dewyixos), in or of Phrygia, 
Phrygian; Scipio Nasica qui matrem Ideam e Phrygicis 
sedibus ad nostras aras—migrantem.—excepit, Val. Max. 
vii. 4, 25 but ed. "Torrent. reads Phrygiis. 

PunYGÍo, onis, m. (from Phrygia), an embroiderer in 
gold, &c.: the Phrygians are said to have invented the 
art of embroidery (acu pingere), and were celebrated for 
it, (according to Plin. H. N. viii. 48. post med. $. 47); 
Plaut. Aul. iii. 5, 34: Plaut. Men. ii. 3, 72: Titinn. ap. 
Non. t. n. ro: Arnob. ii. med. p. 88. Herald. (al. p. 70). 
It is found also, Plin. H. N. viii. 48. post med. $. 74. ed. 
Elzev., where we read, acu facere id Phryges invenerunt, 
ideoque Phrygiones adpellati sunt: but ed. Hard., from 
MSS., has Phrygioni:, sc. vestes, embroidered. 

PunYcloNiUus, a, um, (from Phrygio); e. g. vestes, 
Plin. H. N. viii. 48. post med. $. 74: see Phrygio. 

PnnYaGtus, a, um, (e£yis), of or from Phrygia, and, 
because Troy was situate in Phrygia minor, Trojan; 
Ida, Virg. Georg. iv. 41: ferrum Phrygium, of the 
Phrygian slaves employed by Sylla to kill several thou- 
sand citizens, Cic. Rosc. Am. 32: senex, Sen. Herc. 
1077, i. e. Tantalus, king of Phrygia: thus also, Midas 
Phrygius (rex), Cic. Divin. i. 36. in.: pastor, Virg. /En. 
vii. 363, i. e. Paris: venator, i. e. Ganymedes, Stat. Sylv. 
V. I, 57: tyrannus, Ov. Met. xi. 203, i. e. Laomedon : 
but in Virg. /En. xii. 75 it means /Eneas: vates, Ov. 
Met. xiii. 721, i. e. Helenus: maritus, Ov. Met. xiv. 79, 
i.e. /Eneas. On the contrary, in Propert. i. 2, 19, it 
means Pelops: mater, Ov. Fast. ii. 53; Virg. JEn. vii. 
139, i. e. Cybele: buxum, i. e. tibia in usum sacrorum 
Cybeles, Ov. Pont. i. 1, 45: hence, vestes, Ov. Met. vi. 
160; Virg. /En. iii. 484, embroidered: modi, a kind of 
violent and impassioned music, Ov. in Ibin 454: Tibull. 
i. 4, 64 (70): thus also, Phrygii numeri, i. q. modi, Pro- 
pert. ii. 18 (22), 16: thus also, nam turba jocosa obstre- 
pit, et Phrygio tibia curva sono, Tibull. ii. r, 86, for at 
sacrifices they used to blow Phrygian tibia, that nothing 
unlucky might be heard: hence, sacrificanti Phrygium 
(se. carmen) canere, Quint. i. ro. post med. $. 33: co- 
lumnz Phrygiw, i. e. e marmore Phrygio, Tibull. iii. 3, 
r3: hence, Phrygiz (sc. femine), Virg. /En. vi. 518; 


ix. 617, Phrygian women: Phrygius lapis, a kind of| 


pumice stone, which, wetted with water, and afterwards 
burnt, was used in dyeing garments (vestes); Plin. H. 
N. xxxvi. 19. extr. $. 36: hence, Phrygius, sc. fluvius, 
Liv. xxxvii. 37, a river of Phrygia, otherwise called 
Phryx: although others consider Phrygius to be the 
river Hyllus, which flows into the Hermus; Strabo. 
N. B. Phrygia, :, a country and town: see Phrygia. 

PrunvLvs, i, a celebrated painter in the nintieth Olym- 
piad; Plin. H. N. xxxv. 9. post in. $. 36, r. 

PHRYNE, es, f. (oóv), I. A celebrated and rich 


prostitute, born at Thespie, and residing at Athens, in | 


the time of Alexander the Great, Apelles, and. Praxite- 
les: her beauty was so great that it captivated even her 
judges. She would have rebuilt Thebes, if her request 
had been complied with, that the following inscription 
should be placed there, 'Ax££z»3ees uiv xacízxuNpiv, vi- 
cvnc& 0i Dgóvm 4 tzaíoz Propert. ii. & (6), 6: Val. Max. 
iii. 3, 3. (extern.): Quint. ii. r5, 19. According to Apol- 


lod. Fragm. ap. Athen. xiii. 6, there were two prostitutes | 


of this name. 
Hor. Epod. xiv. extr. 
bull. ii. 7, 27. (ii. 6, 45). 
PunYNICHUS, i, 
Diog. Laert. iv. 20; and Suid. 


IlL A female procurer; Ti- 


II. A tragic poet. 


II. Also a girl or prostitute of Rome; | 


I. A writer of the old comedy ; | 
|saly in which Phthia lay, Mela ii. 3: Plin. H. N. iv. 8. 


III. A grammarian, in the time of the emperor M. An- | 


toninus. 

PunvNiox, i, (Qeóvov), a kind of herb, otherwise called 
poterion, or neuras; Plin. H. N. xxv. ro. ante med. 
$. 76: xxvii. 12. post med. $. 97. 

PunvNoN, onis, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in. $. 19. post in. 

PunYwos, i, m.(Qeov, rubeta), a. kind of frog that 
lives among thorns or briars ; sunt (ran:), que in vepri- 
bus tantum vivunt, ob id rubetarum nomine, quas Graci 
phrynos vocant, grandissime cunctarum, geminis veluti 
cornibus, plen:w veneficiorum, Plin. H. N. xxxii. 5. med. 
$. 19. 
PiitE) Ygis, (de»£), of or in Phrygia, Phrygian; a 
Phrygian; ager, Claud. in Eutrop. ii. 154: Phrygas lu- 
cos, Stat. Achill. ii. 345: Phryx augur, Juv. vi. 584: 
Phryx /Esopus, Phedr. iii. procem. 52: tu Phryga sub- 
mittis citharc, i. e. Marsyam, Stat. 'T'heb. i. 709. .N. B. 
1r. The Phrygians were held in great contempt by several 
nations; proverbium, Phrygem plagis fieri meliorem, 
Cic. Fl. 27. "They were celebrated for their embroidery, 
which art they are said to have invented; Plin. H. N. 
viii. 48. post med. $. 74: hence, Phrygio, Phrygioniw 
vestes, &c.: we find also Phryges for Phrygia, the peo- 
ple for the country; basilicam Pauli columnis e Phrygi- 
bus mirabilem, from Phrygia, and so, of Phrygian mar- 
ble, Plin. H. N. xxxvi. 15. post in. $. 24, 1 ; unless we 
take Phrygibus as an adjective, and so take together e 
columnis Phrygibus (for Phrygiis), then e would be for 
propter. 2. We frequently find Phryx, Phryges, for 
'"'rojanus, Trojani; because Troy was in Phrygia: thus 
/Eneas is called Phryx, Ov. Fast. iv. 274: Propert. iv. 
I,2. 3. Phryx is also a river of Phrygia; Plin. H. N. 
v. 29. prope fin. $. 3r, which divides Phrygia from Ca- 
ria, according to Plin. loc. cit.; perhaps sc. fluvius, the 
Phrygian river. Others suppose that Phrygia is named 
from it. But the former seems more natural. 4. It is 
used especially for the priests of Cybele, otherwise called 
Galli, and so for Gallus; e. g. et Phrygis insanos czedi- 
tur ad numeros, Propert. ii. 21 (22), 16: te Cybele se- 
cum vellet habere Phrygem, Martial. viii. 46, 4 : hence, 
corpus semiviri Phrygis (i. e. /Eneas), in contempt, Virg. 


PHRYXEUS 
JEn. xii. 99. N. B. Phryges, as a Christian sect or 
heresy, i. q. Pepuzite (because Pepuza was in Phrygia); 
Cod. Just. i. 5, 5. 

PnunvxEus. See Phryxus. 

PHRYXIANUS, a, um; e. g. togas Phryxianas, crisped 
like the Phryxian wool, and like our frieze, Plin. H. N. 
viii. 48. post med. $. 74. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Phrygianas: thus also, Sen. Benef. i. 3. prope fin. : 
see Phrygianus. 

Punvxóeis, idis, f. plur. Phryxonides nymphs, cited 
from the poet Euhemerus, as the nurses (nutrices) of the 
first bees; Colum. ix. 2. $. 3. 

Punvxus, or perhaps more correctly, Prmrxvus, i, 
m. (do£es, ap. Orph. in Argon. ap. Apollod., &c.), a son 
of Athamas and Nephele; in order to escape from the 
intrigues of his stepmother Ino, (who, among other 
things, longed to bring it about by subtlety, that Phryxus 
(Phrixus) might be offered as a sacrifice), he, with his 
sister Helle, flew away on a ram that had been sent by 
their mother who was dead, and which had a golden 
fleece. Helle fell into the straits from her called Helles 
pontus; and Phryxus (Phrixus) arrived alone, with his 
ram, at Colehis, where he was hospitably received by 
the king /Eetes, whose daughter Chalciope he received in 
marriage and by her had four sons, Argus, Melas, 
Phrontis, and Cytisorus, (Apollod.); or, Argus, Melas, 
Phrontis, and Cylindrus, (Hyg. Fab. 3: for Phrontis we 
find Phrontides, ib. Fab. 14 and 21). He sacrificed his 
ram, and hung up its fleece, which remained suspended 
until Jason and the other Argonauts fetched it back: he 
was at last killed by /Eetes ; upon which his sons fled to- 
wards Greece, but were afterwards found on the island 
Dia by Jason in the Argonautie expedition, and taken 
back with him to Colchis; Apollod. i. 9, 1: Hyg. Fab. 
2, 3, 14 and 21: Ov. Her. xviii. 143: hence, Portitor 
Phryxi, i. e. Aries, (a constellation), Colum. x. 155: 
Phryxi litora, Stat. Achill. i. 28, i. e. Hellesponti: thus 
also, semita Phryxi, the Hellespont, ib. 409: also an ora- 
culum Phryxi (Phrixi) is mentioned, Tacit. Ann. vi. 34: 
hence, I. Phryxcus, a, um, Phryxian, of, belonging 
or relating to Phryxus; soror Phryxea, Ov. Fast. iv. 
278, i. e. Helle: stagna Phryxew sororis, i. e. Helles 
pontus, ib.: vellus Phryxeum, Ov. Met. vii. 7; : Colum. 


| X. 368: aries, Sen. Med. 471: maritus Phryxeus, Mar- 
| tial. xiv. 211, any ram : agnus, i. e. Aries, the constella- 
| tion, ib. x. 51, 1: pontus, Lucan. vi. 565 or, mare, Sen. 


Herc. €Et. 7765; or, :quor, Stat. Theb. vi. 542, the Hel- 


lespont. "We find also Phryxeum mare, Sen. Agam. 
565, for, mare /Egeum. II. Phryxianus, a, um : see 
Phryxianus. 


Pmnmrnas, an Egyptian name of the second Vulcan; 
Cic. Nat. D. iii. 22. 

PurnurwPHU, the name.of a nomos (district) of the 
Delta in Egypt; Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: called 
Phthembuthi («5£sz0590;), Ptol. 

PuTHENÓTES, e, m. (d£o572;), e. g. nomos (vous), a 
province of Lower Egypt; Ptol.: probably, i. q. Ptenetu, 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. 

PuTnia, zw, f. (S£íz), — I. A harbour of Marmarica; 
Ptol. II. Especially, a town of "T'hessaly, and birth- 
place of Achilles; Virg. /En. i. 284 (288), (where it is 
put with Mycene for Grecia), Plin. H. N. iv. 7. extr. 


|$. 14: Hom. Il. B. 683: from this town a country of 


"Thessaly is called Phthiotis, sc. terra. .N. B. Phthiz 
progenies, Catull. Ixv. (Ixvi.) 44, is somewhat obscure : 
others, as ed. Voss. &e. read 'lhiz, i.e. sol: hence, 
I. Phthias, ádis, f. ($42:), of Phthia, Phthian : hence, 


| $c. femina, a woman of Phthia; non ego sum Phthias, 


magnisque oriunda Mycenis, Ov. Her. vii. 165. 2. 
Phthiota, w, or Phthiotes, we, m. (d9.475;), a man of 
Phthia or Phthiotis, or belonging to this country ; Phe- 
recratem quemdam Phthiotam senem, Cic. 'l'usc. i. ro. 
med. : Phthiotz, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 7. extr. 
$. 14: Achwi Phthiote, Liv. xxxiii. 345; or, Phthiote 
Achzi, Liv. xxxvi. 15. — 3. Phthiotis, Ydis, f. ($b3/2«4;), 
thereto belonging : hence, sc. terra, the district of 'Thes- 


$. 15: Liv. xxviii. 6: also adjectivé; Achaiam Phthio- 
tim, Liv. xlii. 65. — 4. Phthioticus, a, um, («béuozixis), of 
or belonging to Phthia or Phthiotis, "'hessalian ; ager, 
Liv. xxxiii. 3: Theb, Liv. xxviii. 7: xxxiii. 34: Tempe, 
Catull.lxiii. 35. — 5. Phthius, a, um, in, of, or at Phthia ; 
Achilles, Hor. Od. iv. 6, 4: vir, Propert. ii. 10 (13), 38, 
i. e Achilles: rex, Ov. Am. ii. 17, 17, i. e. Peleus: 'l'he- 
bi, Liv. xxxii. 13. III. A daughter of Amphion and 
Niobe ; Apollod. iii. 5, 6. IV. À concubine of Amyn- 
tor, who accused Pheenix of an attempt upon her virtue; 
ib. iii. 13, 8. 

PurnuixTHIA, for Phintia. See Phintia. 

PuTnuromviS, &c. See Phthia. 

Priruinisis, f. (Qfupízei), the lousy disease, phthiri- 
asis; of which Sylla is said to have died, according to 
Plin. H. N. xxvi. 13. extr. $. 86: this word is found also, 
ib. xx. 6. post. med. $. 23. (where it is in the plural): 
xxiv. 10. post in. $. 48: xxv. 5. extr. $. 26. 

Purninórucvs, i, (QÜucQdyos, from $9:e, pedicu- 
lus, and $4», vescor), « louse-eater: hence, Phthiro- 
phagi, a people of Sarmatia, on the Black sea; Mela i. 
I9: Plin. H. N. vi. 4. prope fin. $. 4. 

PurninóPnónos, i, (Q?ugoQéges, minutos nucleos fe- 
rens) « kind of pine (pioémy so named from its bear- 
ing small berries (nuclei); picee vero totis paniculis 
(nucamenta) minimos ac nigros (habent) Bed quod 
Graeci phthirophoron eam adpellant, Plin. . xvi. 10. 
prope fin. 8. 19. 

Prurufsicus, a, um, (09/7:xà;), consumplive, phihisical ; 
Vitr. ii. 9. extr.: Plin. H. N. xx. 6. post in. $. 21: xxiv. 
16. ante med. $. 19: xxviii. 17. in. $. 67: Scrib. Larg. 
186: Martial. xi. 22, 7. —— 

Purnfsts, is f. (Q0ízie), a phthisie, consumption ; Sen. 
Ep. 75. post med., and 9r. ante med.: Juv. xiii, 95: Co- 
lum. vi. r4. in.: Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 26, 4: 
xx. 6. post med. $. 23: xxvi. 7. med. $. 21. but^t 

Purnísisco, ére, (from phthisis), to be or become 
phthisical or. consumptive ; jecorosis ae phthisiscentibus 
languidis medicabilis piscina, Sidon. Ep. v. 14. — 

PuTurTÁRUS, i, m. a kind of fish; 
rus, passer, pastinaca, Plin. H. N. 
$. 83 


PHTHIUS 


PuTHIUS, à, um, (45/55): see Phthia. 
Lycaon king of Arcadia; Apollod. iii. 8, r. 

PurnoxwGUS, i, m. (09 6y-yos), a tone; ita septem to- 
nos effici —: Saturnum Dorio moveri phthongo, Jovem 
Phrygio, Plin. H. N. ii. 22. $. 20. 

PuTHoNTIS, a village of Upper Egypt or Thebais ; 
Ptol. 

PnurnuónÍus, a, um, ($£5ps), destructive, i. e. having 
the power of destroying ; vinum, Plin. H. N. xxiv. 16. 
prope fin. $. 19, 6, causing abortion. 

PurHUnRIS, à town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
prope fin. $. 35, where we find the accusative Phthurin : 
it is called Phthuri («56292:/), Ptol. 

PuTHUT, a river of Mauritania Tingitana; Ptol., 
where it is properly Duth; but Tab. Agathodem. has 
Phthut. 

Pnu, n. Cretan nard, a kind of valerian ; Plin. H. N. 
xii. 12. post med. $. 26: Scrib. Larg. 176 and 177. 

Pur! an interjection denoting aversion ; Plaut. Pseud. 
V. 2, B. 

PRUIBAGINA, 2, à town of Galatia; Ptol. 

PuuPHENA, ?*, à town of Armenia; Ptol. 

Pnuusca, w, a town of Caria; Ptol.: otherwise called 
Physcus ; Strabo. 

PnuusrPARA, à town of Cappadocia ; Ptol. 

Puv! Ter. Ad. iii. 3, 590, an interjection denoting 
astonishment mixed with ridicule. 

PHYACES, »; e. g. sevum—Phyacen, Ov. Pont. iv. 
IO, 23, perhaps the name of a king or general of the 
Get». 

Puvcanr, orum, a people of Caucasus, in the interior 
of Asia; nascitur post aversa Indie, apud incolas Cau- 
casi montis Phycaros, Plin. H. N. xxxvii. 8. ante med. 


$ 


Also a son of 


233. 
PnYors, Ídis, f. (Qvxl£), a kind of fish; Plin. H. N. 
ix. 26. $. 42: xxxii. 11. post med. $. 53. 

PuvcirIS, idis, f. (Quxizis, sc. Aoc, gemma), or Prv- 
CITES, 2, m. (Quxícze, sc. Aítos, lapis), a kind of precious 
stone, from QUxos, alga, from its resemblance ; phycitis 
(ed. Hard.: ed. Elzev. reads phycites) ex similitudine 
"- (adpellatur) Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. 
$. 66. 


PnYcos, n. («2 QUxos), a kind of marine shrub, per- 
haps, samphire; non habet lingua alia nomen, quod 
Greci vocant phycos: quoniam alga herbarum magis vo- 
cabulum intelligitur; hic autem est frutex. Folia lata 
colore viridi gignit, &c., Plin. H. N. xiii. 25. in. $. 48: 
called also, phycos thalassion, ib. xxvi. ro. extr. $. 66, 
where it is rendered, fucus marinus. 

Pnuycus, untis, (vx20:;), a promontory and town of 
Cyrenaica; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: v. &. 
EM in. $. 5: Lucan. ix. 40: Mela i. 7; Strabo, and 

"tol. 

PuycussJg, several islands near Africa; Steph. Byz. 

PuvGÉLA, a town of Ionia; Mela i. 17: Plin. H. N. 
v. 29. post med. $. 31: called also Pygela by Strabo and 
Stephanus : also Liv. xxxvii. 1r. 

,,, Puvr ca, e, f. (Qu24xn), a jail, prison; Plaut. Capt. 
iii. 5, 93. 

PHYLÁAcu, arum, ($wAzxzi) a town of Pieria, in 
Macedonia; Ptol: hence, Phylaceus, a, um, thereto 
belonging; Phylaczi, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 
IO. post in. $. 1 7. 

PHYLAC/EUM, a town of Phrygia major; Ptol. 

PnuvLÁCE, es, f. I. A town of the Molossi, in Epi- 
rus; Liv. xlv. 26. II. A town of Arcadia; Pausan. 
($vXZx2). III. (224x2), a town of Magnesia, in 
"Thessaly, on mount Othrys, and near the river Sper- 
cheus ; Plin. H. N. iv. 9. $. 16, where Iphiclus (who was 
a son of Phylacus), and afterwards his son Protesilaus, 
husband of Laodamia, reigned ; Hom. Il. B. 695: Apol- 
lod. i. 9, 125 and Strabo: hence perhaps, or partly, of 
Phylacus, father of Iphiclus, and grandfather of Prote- 
silaus, r. Phylaceis, idis, f. thereto belonging ; Phyla- 
ceides matres, Ov. Her. xiii. 355 but here edd. Heins. et 
Burm. read Phylleides: hence, sc. femina, a woman of 
Phylace; Stat. Sylv. v. 3, 273, i. e. Laodamia. 2. Phy- 
laceíus, a, um, (dbvX2x/12«), in, of, or belonging to Phy- 
lace; conjux Phylaceia, Ov. Trist. v. 14, 39, i. e. Lao- 
damia. 3. Phylacídes or Phyllacídes, :, m. («bvA2x12zc), 
i. e. Protesilaus ; Ov. Art. i. 356; iii. 17; Propert. i. r9, 
7, either because he was a native of Phylace, or rather, 
because his grandfather, the father of Iphiclus, was 
named Phylacus: thus Iphiclus is called ux2z12x;, Hom. 
Il. B. 705. 

PRYLÁCISTA, e$, m. (QuAzxiev25), I. A keeper of 
a prison, a jailer. Il. Fig., an unfortunate creditor 
who is always about the house of his debtor, a dun ; Plaut. 
Aul. iii. 5, 44. 

PuYrLAcTERÍUM, i, n. (QuAzxcipov), I. 4n amu- 
let, i. e. something suspended on the body, and worn for 
the sake of health ; Marcell. Emp. 8. IL Any ap- 
pendage: such was a scroll of paper inscribed with the 
ien commandments and worn by the Jews; Hieron. 1v 
in cap. Matth. 23. 

PuvrÁcus, i, (d0A4xo;), son of Deion king of Phocis, 
and father of Iphiclus the father of Protesilaus and Po- 
darces; Hom. Il. B. 705; Apollod. i. 9. $&. 4 and 12: 
hence, Phylacides, x, («PuA2x/25;), a son or descendant 
of Phylacus: see in Phylace. 

PuYLARnCHUS, i m. (QUAzoxss), prop., a chief of a 
tribe; the title given to the prince in several nations, as 
in Arabia, &c.; phylarchus Arabum, Cic. ad Div. xv. t. 
ante med.: Saracenorum, Ammian. xxiv. 2 (5). 

, Pnvzas, antis, I. A king of Ephyra in "Thespro- 
tia, father of Astyoche, by whom Hercules, after he had 


taken Ephyra, had Tlepolemus; Apollod. ii. 7. $. 6 
and 8. 1I. Father of Hippotes, and son of Antiochus 


a son of Hercules; Apollod. ii. 8, 3: Pausan. in Corinth. 
ante med. p. 47. Wechel. 

PRYLE, es, f. (v2.5), a fortress of Attica; Nep. Thras. 
2: Justin. V. 9: Diod. Sic. xiv. 33; and Steph. Byz. 
Also an island of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 2. 
- co $. 23. 

HYLEIS, idis, f. (4v25/;), daughter of Thespius; by 
her Hercules had Tigosis ; polled: ii. 7, 8. "e 

PnvLEvs (dissyll), & and Éos, m. (dbuAci;), son of 
Augeas (whose stable Hercules cleansed), and father of 
Meges; he thought it just that Hercules should 


PHYLLACIDES 


be rewarded for cleansing the stables, he was driven 
away by his father (when he went to Dulichium), but 
called back by Hercules; Hom. Il. B. 628 : Apollod. ii. 
£,5: di.7,2: iii. ro, 8. Hence Meges is called uA: 
à5; (Phylides) ; Hom. Il. B. 628. 

PnuvLLaAcípEs. See Phylacides in Phylace. 

PHYLLANTHES, is, n. (QuA22v6is, ''heophr.), a. kind 
of herb ; Plin. H. N. xxi. 16. prope fin. $. 59. 

PuvrLErs, ídis, f. (0X2), of a town in "Thessaly, 
perhaps Phylla or Phyllus; Ov. Her. xiii. 35: thus also, 
Phylleius, a, um, («buAA£/2;); e. g. juvenis Phyllei, Ov. 
Met. xii. 479, of Caneus: Phylleia mater, Ov. Art. iii. 
783, perhaps Laodamia ; at least it seems to denote her, 
if we compare ib. 185 with it. Some explain it, a Bac- 
chanal. 

PnuvrrLípócE or PnvLLÓDÓCE, es, a sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris; Phyllodoce occurs, Virg. 
Georg. iv. 336, in most edd.; also in ed. Heyn. secund., 
(but the first ed. of Heyn. e lect. Heins. has Phyllidoce): 
also, Macrob. v. 17. prope fin.: Phyllodoce occurs also, 
Hyg. Fab. praef. p. 6. Munker. 

Puvrris, ídis and ídos, f. I. Daughter of Sithon, 
king of "Thrace, (Hyg. et Serv.); according to others, of 
Lycurgus, king of "Thrace: she was mistress of Demo- 
phoon, who, on his return from Troy, paid her a visit, 
fell in love with her, and promised to marry her, but de- 
sired first to go home; when he stayed away longer 
than his appointed time, she hung herself, and is said to 
have been changed into an almond-tree; Serv. ad Virg. 
Ecl. v. 10: Hyg. Fab. 59 and 243: Plin. H. N. xvi. 26. 
med. $. 45.  "l'here is also an epistle from her to Demo- 
phoon; Ov. Her. 2: hence Phyllis means an almond- 
tree ; Pallad. de Insit. 61, 97 and 149. Il. A fictitious 
name of a girl; Virg. Ecl. iii. 78: Hor. Od. iv. rr, 3. 
III. 'The nurse of Domitian ; Suet. Dom. r7. 

PnuvrriT;r, arum, a people of India on this side of 
the Ganges; Ptol. 

Puvrrtivs, i, a friend of Cycnus the son of Apollo; 
Ov. Met. vii. 372. 

» PuvrrópOcE, i.q. Phyllidoce; Hyg. See Phylli- 
oce. 

PHYLLON, i, n. (Q4X2ov, prop. i. q. folium), T4 
kind of herb; Plin. H. N. xxvii. 12. post med. 8. 190. 
II. Another, otherwise called leucacantha, ischias, &c.; 
leucacantham alii phyllon, alii ischiada, alii polygonaton 
adpellant, radice cyperi, &c., ib. xxii. 16. $. 16. 

PuvLLos, i; f. a country of Arcadia; pecorosaque 
Phyllos, Stat. T'heb. iv. 45. 

Puta, átis, n. (Qguz), a kind of swelling, Ulister, or 
excrescence on, the body ; Cels. v. 18. $. 23 and 33; espe- 
cially, v. 28. $. 9, where it is described. 

PuHYNON, onis, & kind of eye-salve, prepared by the 
oculist Euelpis ; id quoque (collyrium) Euelpidis, quod 
phynona adpellabat, hic utile est, Cels. vi. 6. $. 20, where 
the recipe is immediately added. 

PuvnRAMA, &tis, n. (Qéezguz), a kind of resin or gum, 
4 species of metopion (i.e. gummi ammoniacum), but 
inferior to thrauston; genera ejus duo: thrauston, —quod 
maxime probatur: alterum pingue et resinosum, quod 
phyrama adpellant, Plin. H. N. xii. 23. $. 49. 

PHYRITES, :e, m. a river of Ionia; Plin. H. N. v. 29. 
post med. $. 31, where some Codd. have Pyrrhites, which 
Harduin considers to be better. 

PuvsADEA or PHYSADIA, :, (uzZiuz), a fountain 
in the territory of the Argives; Callim. Hymn. in Pal- 
lad. 47: also, one of the daughters of Danaus; Scho- 
liast. ib. 

Puvsca, vw, and Puiyscue, arum, a town of Mygdonia 
in Macedonia; "Thucyd. and Ptol. 

PHYSCELLA, &, & town of Macedonia; Plin. H. N. 
iv. ro. post med. $. 17: Mela ii. 3. 

Puvscus,i, |. A mountain of the Bruttii in Italy; 
Theocrit. iv. 23. — II. A town of Caria ; Strabo: called 
also Phusca, Ptol. 

PnHvsETER, éris, m. (Quezv20), « large fish of the 
whale kind; Plin. H. N. ix. 4. $. 3: Avien. in Arat. 
308: Solin. 2 (63). 

Pnvs1A, an island of the Propontis; Steph. Byz. 

PuYsica, s, or PHYsICE, es, (sc. ars, scientia), (Gr. 
Queis, SC. cíx;vn), physics, the science or study of nature ; 
rhetoricam aut physicam, Cic. Acad. i. 7: dialecticam et 
physicam, Cic. Fin. iii. 22. extr.: physice quoque—tri- 
butus honos, ib. 22. in. 

PnuYsícE, adv. (from physicus, a, um), physically ; 
dicere, Cic. Nat. D. iii. 7. extr.: Cic. Divin. i. 55. extr. 

PnuYsícÜLo, are, (from physicus), fo make physical 
inquiries ; physiculatis extorum prosiciis, Mart. Cap. i. 
ante med. p. 5. Grot., where Grotius would read fissicu- 
latis (from fissum); but at last he agrees with Scaliger, 
who thinks that physiculare is used émvwoexegirix2s for 
physicare, Qucixsóuv. 

Pn sicus, a, um, (Quzixc), natural, physical, relating 
to nature or the study of nature; ratio, Cic. Nat. D. ii. 
21, the constitution of nature: quiddam physicum, Cic. 
Divin. ii. 59, something relating to physics: hence, phy- 
sica, orum, p/hiysics, natural philosophy; physicorum ig- 
narus, Cic. Or. 34, ignorant of physics: Epicurus in 
physicis alienus est, Cic. Fin. i. 6. in., he is a stranger to 
physics: hence, physicus, subst, « maturalist, inquirer 
into natures Cic. Nat. D. i. 30: Varr. R. R. i. 40. in. 
N. B. The first syllable is short, Marcell. in Carm. de 
Medic. r9, and long, Sidon. Carm. xv. 101. 

PuXsfoaNOMON, nis, m. (Queisyvd ea), one who judges 
of the character and dispositions of men by their features ; 
Cic. Fat. 5. 

PnuYsíóLocía, w, f. (QuzwAoyíz), i.q. physica, the 
science of natural philosophy ; Cic. Nat. D. i. 8: Cic. 
Divin. i. 41. 

Pnusrs, is, f. (05i), i. e. natura: Pliny, H. N. xxxvii. 
I2. ante med. $. 74, says that many precious stones had 
no particular names, and were called only physes, ante 
med. $. 74, i. e. things, natural productions. 

PnYTEIA, w, a town of Phrygia major; found only 
in Notit. 

PnvTEUMA, ltis, n. (Qóztuza), perhaps, groundsel 
Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. 99. Pliny does not 
describe it, but says that it was used only ad amatoria. 

PíaniLIS, e, (from pio, are), that may be expiated ; 
fulmen, Ov. Fast. iii. 289. 


PIACULARIS 


PiíacÜrAamris, e, (from piaculum), L. That serves 
to avert the anger of God, and gen. to free one's self from 
guilt, or (o make good or atone for one's faults, evpiatory, 
piacular; hostia, Varr. L. L. v. 4: sacrificium, Liv. i. 
26. extr., a sin-offering: also simply, piaculare, sc. sacri- 
fidum ; e.g. ut piacularia Junoni fierent, Liv. xlii. 3. 
extr.: hence faceté, men' piacularem oportet fieri ob stul- 
titiam tuam ? Plaut. Epid. i. 2, 36, ought I to pay for 
your folly ? ought I to be a sacrifice for it ? II. That 
causes an offering (piaculum) £o 6e made; piacularia aus- 
picia, i.e. cum aut hostia ab ara effugit, aut percussa 
mugitum dedit, aut in aliam, quam oportuit, partem cor- 
poris decidit, Fest. N.B. Porta piacularis Rom: ad- 
pellabatur propter aliqua piacula, que ibidem fiebant, 
Fest. 

PiACULARÍTER, adv. (from piacularis), sinfully; ne- 
gare, Tertull. de Pudic. 22. extr., where others read 
peculiariter. 

PiAcULo, are, (from piaculum), to reconcile or appease 
a god by offerings ; Mars, te hisce suovetaurilibus pia- 
culo, Cato R. R. 141. extr. 

PÍAcULUM, i, n. (from piare), I. Any means of 
reconciling or appeasing a, god, or of atoning for a trans- 
gression; an ecpiation: hence, 1. 44 sacrifice, offering, 
whether an animal or a man ; fulgur piaculis luere, Gell. 
iv. 5: ut manifesta cedes aliquo piaculo lueretur, Liv. i. 
26: priusquam Albani prodigii piacula invenirentur, Liv. 
v. 16. in., expiations, offerings: duc nigras pecudes; ea 
prima piacula sunto, Virg. /En. vi. 153: piacula mani- 
bus infert, Ov. Met. vi. 569: teque piacula nulla resol- 
vent, Hor. Od. i. 28, 34: preter piaculum, Cic. Leg. ii. 
22. extr.: porco femina piaculum pati, ib., to bring, for 
facere, prop. to submit to, and so, to bring it: thus 
Cato, R. R. 139, says, Te hoc porco piaculo immolando 
precor; where piaculo appears to be an adjective, namely, 
porcus piaculus, an atoning swine, which is not harsh; 
orit may be a dative, i.e. for an expiation: thus also, 
porco piaculo facito, ib.: uti tibi jus siet porculo piaculo 
facere, ib.: harumce rerum ergo macte hoc porco piaculo 
immolando esto, ib. "l'here is a singular expression, Liv. 
viii. 10, signum defodi et piaculum hostia cedi, for, hos- 
tiam in piaculum cedi, as we may perhaps read, or pia- 
culo (dat.) Gronovius reads piaculum hostiam cadi, as 
an apposition. Hence fig., « sacrifice, offering, any 
expiation or atonement ; ut luendis periculis publicis pia- 
cula simus, Liv. x. 28: thus Hannibal is called piaculum 
rupti feederis, Liv. xxi. r0. extr.: quz piacula ire deum 
essent, ipsos deos consulendos esse, Liv. xxii. 9: metu, 
ne soli crimini subjecti piacula ire Romanorum dederen- 
tur, Liv. vi. 21: piacula Albani prodigii, Liv. (see above): 
falsi mundi, Ov. Met. xv. 155: hence gen., « means of 
restoring any thing, a remedy ; laudis amore tumes ? sunt 
certa piacula, qu: te ter pure lecto poterunt recreare li- 
bello, Hor. Ep. i. 1r, 36. 2. Punishment, because by that 
offended deities are said to be appeased; a violatoribus 
gravia piacula exegit, Liv. xxix. 18. prope fin.; unless 
we understand, a sacrifice or offering (fig.) II. Any 
wickedness that requires expiation or atonement : hence, 
I. Any. thing wicked, i. e. a. wicked action, sin, trespass, 
crimes; piaculum est, misereri hominum male rem geren- 
tium, Plaut. Truc. ii. r, 13: eo die piaculum est, i. e. 
nefas est, Fab. Pict. ap. Gell. x. 15: palam mutire ple- 
beio piaculum est, Enn. ap. Fest. in Mutire: nec sine 
piaculo quodam necessitudines scindi, Plin. Paneg. 37. 
extr.: sed et quo te, M. Tulli, piaculo taceam ? Plin. H. 
N. vii. 30. post med. $. 31: solutus piaculo, Tacit. Ann. 
i.30: piaculum committere, Liv. v. 52: thus also, dif- 
ferre commissa piacula in mortem, Virg. /En. vi. 569: 
thus also, piaculum sibi contrahere, Liv. v. 52: hence, 
guilt, impulation of a crime; sine piaculo rerum preter- 
missarum sit, Liv. xxxix. 47. extr.: thus also, piaculum 
mereri, Liv. ii. 38. extr., to deserve the imputation of a 
crime, i.e. to commit a crime. 2. Zny thing bad, i.e. a 
calamity, misfortune ; ut domus, in qua sata sit (herba 
vettonica), tuta existimetur a piaculis omnibus, Plin. H. 
N. xxv. 8. ante med. 8$. 46. NN. B. Piaclum, for piacu- 
lum, Prud. Peristeph. xiv. (in Romano) 219. .N. B. This 
word seems to be an adjective, piaculus, a, um, 1. (That 
serves to atone for or expiate a fault; porcus, Cato, (see 
above): hence, sc. sacrificium, a sacrifice, offering, &c. 
2, That must be atoned for or expiated by an offering, or 
some other means, &c.: hence, piaculum, sc. facinus, a 
bad action, something wicked, a sin, &c. 

PrALA, a town of Pontus; Ptol. N. B. Pialee, arum, 
a people of Asiatic Scythia, on this side of the Imaus ; 
Plin. H. N. vi. 117. post in. $. 19. 

PrALÍA, m, f. (ILz2/2), a town of "Thessaly; Steph. 
Byz. 

PYAMEN, inis, n. (from pio, are), i. q. piamentum, c 
means of veconciling or appeasing the gods; Februa Ro- 
mani dixere piamina patres, Ov. Fast. ii. 19. 

PYAMENTUM, i, n. (from pio, are), i. q. piamen, pia- 
culum, Zhat by which one reconciles or appeases the gods 
or a deity, an expiation, atonement, or offering ; favis 
ante et melle terree ad piamentum datis, Plin. H. N. xxv. 
9. ante med. $. 59: hac evulsa scrobem repleri vario ge- 
nere frugum religio est ac terre piamentum, ib. c. 4. 
ante med. $. ro: hence fig. ; domus doliturz piamentum, 
Sen. ad Helv. 16. extr.: ut Polycrati Samio felicitatis 
suc, quam nimiam fatebatur etiam ipse, satis piamenti in 
unius gemm:e voluntario damno videretur, Plin. H. N. 
xxxvii. r. in. $. 2. 

Prà To, onis, f. (from pio, are), an appeasing the gods 
by an. offering, an expiation, atonement; in mensa utique 
id reponi adolerique ad Larem piatio, Plin. H. N. xxviii. 
2. prope fin. 8. 5, serves for appeasing, is an. expiation ; 
unless perhaps it be for piaculum, i. e. it is improper to 
set it on again, it is a sin, and, if it be done, ought to be 
atoned for by an offering. 

PiXTmIX, icis, f. (from pio, are), she that appeases the 
gods; Plaut. Mil. iii. 1, 101; and Fest. Á 

Pica, c, f. (probably from «ízzz, pica), I..4 pie, mag- 
pie; Plin. H. N. x. 33. med. $. 50, and c. 42. ante med. 
$. $9: Ov. Met. v. 299: Martial. xiv. 76, 1: Pers. prol. 
13. Pliny, H. N. x. 29. post in. $. 41, mentions a par- 
ticular species of this bird; he says, Nuper, et adhuc ta- 
men rara, ab Apennino ad urbem versus cerni cepere 
picarum genera, qui longa insignes cauda vario adpel- 
lantur. N.B. The mens of Pierus, having been 
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PICANUS 


unsuccessful in a. contest with the Muses, were changed 
into magpies; Ov. Met. vii. 298. seqq. TIMING. 
sphynx; Festus says, Picati adpellantur quidam, quorum 
pedes formantur in speciem sphingum, quod eas Dorii 
phieas vocant; but here phicas may be the accusative of 
third declension, Qíxzs, from QíZ. .N. B. Pica, a Roman 
surname; Minucius Pica, Varr. R. R. iii, 2, 2. |. N. B. 
Pica, in surgery, /he diseased appetite or longing of preg- 
nant women, seems not to occur in ancient writers. 

PicANUS, i, m. a mountain near the town Picentia ; 
Sil. iv. 304: Avien. Descript. Orb. 500. In the former 
passage the first syllable is short, in the latter it is 
long. 

Picaníus, a, um, (from pix), of, belonging to, or con- 
cerned with pitch : hence, picaria, sc. officina, a place where 
pitch is made; Cic. Drut. 22: thus also, picariarum, Ulp. 
in Pand. l. 16, r7. ed. T'orrent., where ed. Haloand. reads 
piscariarum. 

PrcATUS. See Pico. 

Pica, w, f. (sc. arbor, from piceus, a, um, full of 
pitch, &c.), prop. « tree that produces pitch, the pitch- 
tree; Plin. H. N. xvi. ro. ante med. $. 18, et post med. 
8. r19: ib. c. 25. post in. $. 40: Virg. /En. vi. 180: Ov. 
Her. xii. 76. 

PicÉASTER, stri, m. (from picea), a wild kind of pitch- 
iree; fit (pix) e picez resina: in Hispania autem e pice- 
astris, minime laudata, Plin. H. N. xiv. 20. post med. 
$.25; but edd. Hard., Elzev., &c., read pinastris for 
piceastris. 


PicKATUS, a, um, (prop. part. of piceo, are, i. e. in- | 
struere rem picea, for pice), daubed or besmeared with | 


pitch : hence fig.; non fuit Autolyci tam piceata manus, 
Martial. viii. 59, 4, thievish. Other edd. have piperata, 
which does not seem to suit well. 

PICENIANUS, a, um, i. qQ. Picenus; e. g. consularis, 
Inscript. ap. Grut. p. 471. n. 8. 

PICENS, tis, i. q. Picenus, a, um, of, belonging or re- 
lating to Picenum ; ager, Cic. Senect. 4: populus, Liv. 
x. 20: homo, Quint. iv. 2. in.: thus also, eum Picentem 
fuisse, Gell. xv. 4: Picentes, the inhabitants; Cic. Sull. 
8: Cic. Att. vii. 26: Melaii.4. Genit. Picentium, Varr. 
RAE djs 
$. 18: and Picentum, Sil. x. 313. 

PrcENsi1I, orum, a people of Moesia; Ptol. 


PicENTÍA, a town of Lower Italy, near the Etrurian | 
sea; Plin. H. N. iii. 5. ante med. &. 9. extr.: Mela ii. | 


4: Sil. viii. 579: its inhabitants were called Picentini : 
they are distinguished from the Picentes, but seem some- 
times to be confounded with them : see Picentinus. 

PICENTINUS, a, um, I. Prop., of or belonging to 
the town Picentia; ager, Plin. H. N. iii. 5. post med. 
$. 9: hence subst.; Picentinum, the territory of this 
town, ib. ad in. $. 6. in. II. Of or belonging to the 
district Picenum ; cohortes, Pomp. in Cic. Ep. ad Att. 
vii. post Ep. 12: pira, praised by Pliny, H. N. xv. rs. 
ante med. $. 16: ala, Tacit. Hist. iv. 62 : thus also, pa- 
nis, or (poetice) Ceres, i. e. panis, Martial. xiii. 47, r. 
N. B. The bread of Picenum was of a particular kind, 
according to Plin. H. N. xviii. rr. ante med. $. 27: cf. 
Picenum. 

PicENUM, i, n. (ILezv»), substantivé, a country of 
Italy, on the Venetian gulf; toto Piceno, Cws. B. C. i. 
12: in Piceno, ib. 15: omne Latium atque Picenum, 
Flor. iii. 18; and, Suet. Ces. 34: Cas. B. C. i. 29: Plin. 
H. N. iii. 12. extr. $. 17, and c. 13. in. $. 18: Cic. Att. 
viii. 8: Liv. xxi. 62: Mela ii. 4: hence, adject. Picenus, 
a, um, (ILix2v«), of or belonging to Picenum ; ager, Cic. 
Brut. 14: Liv. xxii. 9: vitis, Plin. H. N. xiv. 3. med. 
$. 4, 7: poma, Hor. Sat. ii. 3, 272: ii. 4, 70: olive, 
Plin. H. N. xv. 3. prope fin. $. 4.  N. B. The fruit and 
olives of this country were excellent. Also its bread was 
of a particular kind ; durat etiam Piceno in panis inven- 
tione gratia et alicie materiw, Plin. H. N. xviii. rr. ante 
med. 8$. 27: thus also, Ceres (i.e. panis) Picentinus, 
Martial.: see Picentinus. 

PicÉus, a, um, (from pix), I. Consisting of or full 
of pitch : hence, picea, sc. arbor; see Picea. — lI. B/ack 
as pitch; nubes, Ov. Met. xi. 549: caligo, Virg. Georg. 
ii. 309: turbine fumantem piceo, Virg. /En. iii. 573: 
sudor—piceum flumen agit, ib. ix. 813: piceum fert— 
lumen teda, ib. 75: nimbus, Val. Fl. ii. 115: celum, ib. 
517: oves, ib. iii. 439: dentes, Martial. ii. 41, 7: imber 
piceus crassusque, Plin. H. N. xvi. 33. extr. 8. 6r. 

Picr, orum, a people of Asia, beyond the M:otic lake ; 
Picos, Plin. H. N. vi. 7. med. $. 7. Hard., which word 
is omitted in ed. Elzev., &c. 

PicíNus, a, um, for piceus, D/ack as pitch; item pi- 
cina (uva) omnium nigerrima, Plin. H. N. xiv. 3. prope 
fin. $. 4, 9. ed. Hard., where ed. Elzev. reads pucina: e 
pice fit (oleum), quod picinum (ed. Elzev. reads Pice- 
num) adpellatur, Plin. H. N. xv. 7. prope fin. &. 75 but 
ed. Hard. reads pissinum. 

Píco, avi, atum, are, (from pix), I. T'o bedaub with 
pitch, to pitch; dolia, Suet. Claud. 16: partes tegularum, 
Vitr. vii. 4: parietes, Plin. H. N. xxxvi. 22. post med. 
$. 48: thus also, picatus, a, um ; e. g. dolia, Colum. xi. 
2. post med. $. 70: vas picatum, ib. xii. 42 (43), 1: do- 
lium bene picatum, ib. c. 43 (44). $. 2: et hac vasa et 
operculi extrinsecus et intra diligenter picata esse debe- 
bunt, ib. $. 7: cadus, Virg. in Copa r1. II. T'o season 
with; pitch: hence, vinum picatum, flavoured with pitch, 
Colum. xi. 23, 3: also, vinum picatum, Martial. xiii. 
107, I, a wine that has by nature the flavour of pitch : 
thus also, ad omnia hzc utilius id (vinum), quod sponte 
nature suz picem résipit, picatumque adpellatur, Plin. 
H. N. xxiii. 1. post med. 8. 24. 

PrcniDLs, arum, f. Litter salad, i. q. picris ; Augustin. 
in Serm. ad Catechum. de Cataclysm. 4. extr. 

Picmis, ídis, £., sc. herba, (aixgis, sc. Bová»z, herba, 
bitter herb), I. 4 kind of bitter herb; Plin. H. N. 
xxi. 17. ante med. &. 65: xxii. 2. in. $. 31. IL. 4 kind 
of bitter salad, or bitter lettuce ; pessimum autem genus 
(lactuez?) eum exprobratione amaritudinis adpellavere 
picrida, Plin. H. N. xix. 8. post in. $. 38: called also 
lactuca sylvatica or agria: Apul, de Herb. 3o, under 
the head lactuca sylvatica, says, Grecis thridax (8ei3a£, 
lactuca) agria dicitur, aliis hieracion, aliquibus pieris; 
Italicis lactuca sylvatica. 

PicrAcÍuM, i. See Pittacium. 


Cic. Att. vii. 26. in.: Plin. H. N. iii. 13. | 


| 


PICT/E 

PrcT;£, arum, (perhaps, painted, sc. taberne), ad Pic- 
tas, a place of Latium ; Anton. Itin., and Strabo. n 

PrcrAvr, orum, i. q. Pictones, a people of Gallia Aqui- 
tanica, near the modern Poitou ; Venant. Fort. Carm. ii. 
16, 2: vi. 7, 215: Ammian. xxv. 21 (28): hence, Pic- 
tavicus, a, um, thereto belonging, Auson. Epigr. 1. (li.) 2. 
N. B. The town was called Pictava, c, f., Sulp. Sever. 
de Vita Martini, c. s, hodie Poitiers, of which Hilary 
was bishop. , 

PrcT1, orum, (prop., as is supposed, painted), a people 
of Britain who used to paint their bodies ; Ammian. xvii. 
8 (18): Claud. de 111 Consul. Honor. 54... 

Prcriris, e, (from pictus, a, um), painted, adorned, 
beaulified ; balteus, Apul. Met. x. med. p. 247, 38. El- 
menh. 

PrcTÓNES, um, (II/zzovie, Strabo), i. q. Pictavi ; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33: Css. B. G. iii. 11: vii. 4: Hirt. B. 
G. viii. 26: also, Lucan. i. 4365; but critics consider this 
and several other verses to be spurious: hence, Pictóni- 
cus, a, um ; e. g. litus, Auson. Ep. ix. 36. 

PricroOn, oris, m. (from pingo), I. 4f painter ; Cic. Acad. 
iv. 7: Cic. Verr. iv. 13. in.: Hor. Art. 9: fit et sarco- 
colla commis utilissima pictoribus ac medicis, Plin. H. N. 
xiii. 11. post in. $. 20: respecting the celebrated painters 
among the ancients, and their works, see Plin. H. N. 
xxxv. C. 9, IO, II. II. A Roman surname of the Fa- 


| bian family: C. Fabius Pictor, who painted the temple 


of Salus (about A. U. C. 450), and brought the surname 
Pictor into the family; Plin. H. N. xxxv. 4. in. $. 7: 
Cic. Tusc. i. 2: Q. Fabius Pictor, the oldest Roman his- 
torian: he lived in the time of the second Punic war; 
Liv. i. 44 and 55: ii. 40: viii. 30, &c.: Cic. Or. ii. 12: 
Cic. Divin. i. 26: Numerius Fabius Pictor, who wrote 
Grecian annals ; Cic. Divin. i. 21. 

PrcTORÍUS, a, um, (from pictor or pingo), of or be- 
longing to a painter; licentia pictoria, T'ertull. adv. Mar- 
clon. i. 3: fabriles vel pictorie opere, Julian. in Pand. 
in. xxxviii. I, 23. 

PicTURA, s, f. (from pingo), I. Painting, whether 
with the pencil or embroidering-needle ; ars picture, the 
art of painting, Cic. Or. iii. 7. ante med.: qui aliquid 
fngunt, etsi tum pictura nihil utuntur, tamen, utrum 
sciant pingere, an. nesciant, non obscurum est, ib. i. 16. 
prope fin.: similis in pictura ratio est, in qua Zenxim— 
laudamus, Cic. Brut. 18. ante med.: and it may some- 
times be rendered, the art of painting: also with a genit. 
of the object or thing to be painted ; pictura imaginum, 
Plin. H. N. xxxv. 2. in. $. 2: hence, r. 4n adorning ; 
scita es tu quidem : nova pictura interpolare vis opus le- 
pidissimum, i. e. faciem tuam satis pulchram, Plaut. Most. 
i.3, log. 2. 4 painting with words; of a poet, Cic. 
Tusc. v. 39. med. Il. A painting, picture, whether 
with colours or embroidery ; Cic. Or. r1: Cic. Verr. iv. 
I: Cic. Acad. iv. 7. in.: Virg. /En. i. 464 (468): texti- 
libus picturis, Lucret. ii. 35. III. Te art of paint- 
ing; in pictura, in qua Zeuxim laudamus, Cic. (see 
above): pictura namque ex discordibus pigmentorum co- 
loribus, atris, albis, luteis, et puniceis confusione modica 
temperatis imagines usque imitatur, Apul. de Mundo 
med. p. 66, 23. Elmenh. 

PrcrURATUS, a, um, (part. of the obsolete verb pic- 
turo, are, i. e. instruere rem pictura), I. Painted : 
hence, variegated, speckled ; volucres, Claudian. Ep. ad 
Seren. 3: picturatus floribus agger, Stat. ''heb. vi. 58: 
gyrus, ib. Sylv. v. r, rog. Il. Embroidered; vestes, 
Virg. /En. iii. 483. 

PrcTUus, a, um. See Pingo. 

PiícUra, s, f. (dim. of pix), a /itfle piteh; Apul. de 
Herb. 356. 8$. 3: Veget. de Re Vet. i. 11, 7: ii. (al. iii.) 
24, I: ii. (al. iii.) 46: iii. 70, 5. (al. v. 69, 5): picule 
semiunciam tundes, Veget. de Re Vet. iii. 16, 3. (al. v. 
I5, 3). 

PricuMNUS, i, a god of marriage, as also was his bro- 
ther Pilumnus ; Varr. ap. Non. 12. n. 36, and ap. Serv. 
ad Virg. /En. ix. 4: he is also said to have discovered 
the manner of manuring land, Serv. ap. Virg. /En. ix. 
4; and to have been, together with Pilumnus, a god of 
children (infantes), Serv. ib. x. 76: also Nonius, 12. n. 3, 
shews, from Hyginus, that Picumnus was i.q. picus, a 
woodpecker. 

Picus, i, m. (according to Voss. in Etymol. from ví», 
pecto, tondeo, carpos sc. quia arbores tundit et excavat), 
I. .4 woodpecker ; Plin. H. N. x. 18. $. 20 and 33. ante 
med. $. 50: xi. 37. post in. $. 44: Ov. Fast. iii. 37. This 
was one of the birds used in augury ; Plin. H. N. x. 18. 
$. 20: Plaut. Asin. ii. r, 13. It is called Martius, Plin. 
H. N. x. 18. $. 20, and c. 29. post in. $. 41: xi. 37. post 
in. $. 44; and avis Martia, Ov. Fast. iii. 37, probably 
because sacred to Mars. II. A prophet, and king of 
the Aborigines of Italy ; he was son of Saturn, father of 
Latinus, and husband of Canens: he was changed into 
a woodpecker; Ov. Met. xiv. 320. seqq.: Virg. /En. vii. 
189. seq.: Juv. viii. 131. Circe was in love with him, 
and, because he despised her, changed him into a wood- 
pecker. Others make Circe his wife; Virg. /En. vii. 191: 
Val. Fl. vii. 232. III. A griffin, according to Nonius, 
2. n. 641: hence, pici divitiis, qui aureos montes colunt, 
ego solus supero, Plaut. Aul. iv. 8, r. 

Pirna, a town of Pontus; Ptol. 

PripE, es, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35. 

PrprnRoTJE, arum, a people of Ethiopia, or on the bor- 
ders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 35. 

Prponvs, a town of terra Chalcidica in Macedonia, on 
the sinus Singiticus of the /Egean sea; Herodot. 

Prposus, i, an island near Halicarnassus in Caria; 
Plin. H. N. v. 31. med. $. 36. 

Pir, adv. (from pius, a, um), dutifully towards God, 
one's parents, children, country, relatives, husband, or 
wife: hence it may be rendered sometimes piously, some- 
times dutifully, tenderly, &c.; pie colere deos, Cic. Nat. 
D. i. 17: memoriam nostri pie conservabitis, says Cyrus 
to his children, Cic. Senect. 22: a te pie fieri, Cic. ad 
Div. xi. 27. extr.: tam pie lugere, Cic. Or. ii. 4: Q. filius 
pie sane animum patris sui sorori tuz reconciliavit, Cic. 
Att. vi. 7: neque faciam, neque me satis pie posse arbi- 
tror, Ter. Ad. iii, 4, 13: quod pro Milone dicam pie, Cic. 


PIENS 


Mil. 38: vivere, piously, righteously, conscientiously; ad 
immortalitatem animam ire permittit, eamque, quod pie 
vixerit, precipit fortunatorum habituram loca, Apul. 
Doctr. Plat. post med. p. 25, 25. Elmenh.: sola virum 
non ulta pie meesstissima mater concinit Ismarium Dau- 
lias ales Ityn, Ov. Her. xv. 153: piissime ferre, Sen. ad 
Polyb. 34. post med. 

PíENs, used for pius in an inscription ap. Murat. 
p. 1624, pientes salvete: thus also, pientes filio fecerunt, 
Inscript. ap. Mus. Veron. p. 129. n. 3: but frequently 
pientissimus on inscriptions, ap. Grut. p. 369. n. 55 p. 600. 
n.:83 p. 63677 731p. 529m. 2- 

PrXna, 2, a town of 'hessaly; Liv. xxxii. r5 : called 
also Pieria, Liv. xxxvi. r4. In both passages Sigonius, 
perhaps without occasion, would read Pialia. 

PiEnEs, um, (Ilis), a people of Macedonia; they 
were driven into "Thrace (Thucyd. ii. 99); Plin. H. N. 
iv. 10. ante med. 8. 17; Strabo, and Herodot. 

PirnÍA, o, f., sc. regio or terra, (Ilzeía, sc. 2), — 'I. 
A country of Macedonia, towards "T'hessaly : hence also 
Pieris, i. e. Pieria, is spoken of as in Thessaly; Plin. 
H. N.iv. 8. in. $. 15: the passage is, Oppida ("T'hessa- 
li;) Phere, quorum a tergo Pieris ad Macedoniam pro- 
tenditur; unless perhaps this be a mountain (see Pieris) 
on the sinus "Thermaicus, celebrated for its pitch ; Plin. 
H. N. iv. ro. post in. $. 17: Liv. xxxix. 26: Mela ii. 3 
also a forest there, called Pieria sylva; Liv. xliv. 435 or, 
Pierium nemus, Plin. H. N. iv. ro. post in. 8$. 17: it is 
probably mount Pierus ( Pieris) in Macedonia, £rom which 
Pieria is named ; quz (regio) Pieria adpellatur a nemore 
(Pierio), Plin. ib. II. A country of Syria, in which 
Seleucia, called Pieria (Cie. Att. xi. 20: Plin. H. N. 
v. I2. $. 13, and c. 21. $. 18), was situate, which is 
named hence: also a mountain, as Strabo and Ptolemy 
say, by whom this mountain is called 2 ILzgíz : see Cel- 
lar. Orb. Antiq. tom. ii. lib. iii. c. 12. $. 2. III. A 
forest of Macedonia; Liv. (see I.) IV. Perhaps, a 
country (mountain, &c.) in "Thrace; Orpheus Pieris, 
Melampus Athenis—initiationibus homines obligaverunt, 
"Tertull. 21. extr.; unless we understand the country in 
Macedonia; cf. Apollod. i. 3, 2, where it is said that 
Orpheus was buried z:g? 77» ILsgízy, — N. B. Pieria (Ir.£- 
ez), wife of Danaus ; Apollod. ii. r, 4. 

PrEnÍCUS, a, um, (ILg;x2c), Pierian, of or belonging 
to Pieria in Macedonia; pix, Plin. H. N. xiv. 20. post 
med. $. 25. 

PrEnÍpES, um. See Pieris. ; 

Piinrs, Ídis or ídos, f. (I1.5/;), Pierian : hence, sc. fe- 
mina, virgo, &c., I. A daughter of Pierus or Pieros, 
a Macedonian, who had nine daughters by Euippe; Ov. 
Met. v. 302: Pausan. in B«ot, 29. "These Pierides are 
said to have sung with the Muses for a wager, and upon 
losing it, to have been changed into magpies: see Ov. 
Met. v. 302—678. Il. A Muse; Ov. Fast. iv. 222: 
Hor. Od. iv. 3, 18: and Pierides, the Muses, Virg. Ecl. 
viii, 63: Cic. Nat. D. iii. 21r. It is not certainly known 
why they are so called : some say from the country Pieria 
in Macedonia; others, from mount Pierus in "Thessal 
(thus Festus); others, from Pierius, son of Apollo: Ci- 
cero, Nat. D. iii. 21, says that they were daughters of 
Jupiter tertius Pierius; where Ernesti, with Davies, con- 
siders the words Jove tertio to be spurious, and reads 
Piero for Pierio, because Ovid, Met. v. 302, says that 
Pieros was the father of the Muses. But Ovid does not 
say this, but that Pieros was father of the virgins that 
contended with the Muses in singing. And that the 
Muses would have assumed the name of the conquered 
daughters of Pieros, cannot be supposed, since this would 
not have brought them any honour. Pausanias, in Boot. 
209, says that the above-mentioned Macedonian Pierus 
came to Thespix, and introduced the nine Muses with 
their present names, and that he gave to his nine daugh- 
ters the names of the Muses. But, as Mela ii. 3, after 
having mentioned the mountains Olympus, Pelion, and 
Ossa, adds, Hic Musarum parens domusque Pieria; and 
Varro, R. R. iii. 16, 7, says, His diis (i.e. Musis) Heli- 
cona atque Olympum adtribuerunt homines; it hence 
appears, that either mount Pierus in "T'hessaly, or Pieria 
in Macedonia, gave this name to them; or that they 
were named from one Pieros, or Pierus, or Pierius; and 
this may be the Pierus or Pierius mentioned by Pausa- 
nias and Cicero, Nat. D. iii. 21: hence Pierides, for 
poems; Calabre Pierides, Hor. Od. iv. 8. 20, the poems 
of Ennius, who was a native of Calabria. 

PriÉnrs, Ídis, f. (IL:2is), a slave and concubine of Me- 
nelaus, native of /Etolia, and mother of Megapenthes, 
although she is called by Acusilaus, "Teridae, T»; ; 
Apollod. ii. 2, r. 

Piénrs, idis or dos, (sc. terra), (Irisgls, sc. 5), a. dis- 
trict of Macedonia, otherwise called Pieria; Pherew, qua- 
rum a tergo Pieris ad Macedoniam protenditur, Plin. 
H. N. iv. 8. in. $&. 15; but here it appears that it lay in 
''hessaly, towards Macedonia: hence it is doubtful whe- 
ther this be not the mountain otherwise called Pierus, 
for Pieris is also a mountain of 'Thessaly; in 'T'hessalia 
sunt (montes) quatuor et viginti, quorum nobilissimi,— 
Olympus, Pieris, Ossa, ib. ante med. ed. Hard., where - 
ed. Elzev. reads Pierus. 

Pifnfíus, a, um, (ILíows), Pierian, I. Of or be- 
longing to Pieria in Macedonia, or to Pierius, Pierus, 
&c., or to a place or person from which the Muses are 
named: hence the Muses are called Pieriz, according to 
Cicero, Nat. D. iii. 21: hence, of or belonging to the 
Muses, poetic ; via, Ov. Pont. ii. 9, 62, poetry, the study 
of poetry : antrum, Hor. Od. iii. 4, 40: modi, poems, ib. 
Art. 405 : also, music; Claud. B. Gild. pref. 20: chori, 
Ov. Pont. i. 5, 58: frons Pieria, i. e. poetze, Martial. viii. 
go: tuba, i.e. carmen heroicum, ib. x. 64: corona, i. e. 
laurus, ib. xii. 52 : grex, i. e. Musarum et vatum, ib. 11: 
dies Pierius, i.e. quem impendimus literis, Stat. Sylv. i. 
3, 23: again, sylva Pieria, a forest there, Liv. xliv. 43: 
see Pieria. II. Of or belonging to mount Pieria in 
Thessaly, Pierian ; quercus, Propert. ii. 13 (12), 5: es 
gum, Phzedr. iii. prol. 17: nemus, Colum. x. 223. III. 
Belonging to the country or mountain Pieria yria ; 
Seleucia Pieria, Cic. Att. xi. 20: Plin. H. N. v. A 
and c. 21. $. r8. — IV. Jupiter Pierius, from 
Muses are said to have been named ; Jove t 
nate, Cic. Nat. D. iii. 21, where some inc 


PIERUS 


Jove tertio in. brackets. Ernesti reads Piero, consider- 
ing this to be the name of the father of the Muses: see 
Pieris. 

PiÉnus or Pinos, i, m. (Il/to;), I. A man or 
king of Macedonia, who by his wife Euippe had nine 
daughters, who contended with the Muses in singing, 
and were called Pierides; Ov. Met. v. 302: Pausan. in 
Boot. 29: see Pieris, I. II. A mountain of Thessaly; 
Plin. H. N. iv. 8. ante med. $. r5. ed. Elzev.; but here 
ed. Hard. reads Pieris; see Pieris: whether the Muses 
were named from this I do not know: see Pieris. 

ILI. The father of the Muses; Cic. Nat. D. iii. 2r, e lect. 
Ernest.: see Pierius. IV. A son of Magnes, and fa- 
ther of Hyacinthus by the Muse Clio; Apollod. i. 3, 3. 

PiETAS, àtis, f. (from pius, a, um), «ny religious or 
dutiful behaviour, whether immediately towards God, or 
towards others with whom we have a sacred connexion ; 

I. Towards God, i. e. piety, righteousness; pietas est jus- 
titia adversus deos, Cic. Nat. D. i. 41: pietas erga deos, 
Cic. Dom. 41: quam (Junonem) pietas (/Enew, sc. in 
Junonem) nec mitigat ulla, Virg. /En. v. 783: ad divos 
adeunto caste: pietatem adhibento : opes amovento: qui 
secus faxit, deus ipse vindex erit, Cic. Leg. ii. 8. in., e 
legz. Xrt Tab.: also, conscientiousness, integrity, i. e. a 
hesitating to do a wicked action, or, a making it one's 
duty to avoid any thing wicked ; thus pietas is ascribed to 
the charioteer who would not drive over the corpse of the 
father of his mistress; Ov. Fast. vi. 707: thus also, pie- 
tas quatuor tribunorum (plebis), sc. who entreated Hor- 
tensius on behalf of his unfortunate colleague Sempronius, 
whom he had accused before the people, Liv. iv. 42. 
prope fin.: to this may be referred, from above, Virg. 
and several other examples. lI. T'owards persons with 
whom we are connected by ties of nature, birth, or benefits 
veceived, as, parents, children, brothers, or other rela- 
tives, one's native country, magistrates, benefactors; 
when it may be rendered sometimes, gen. duteous or kind 


behaviour ; sometimes, paternal or filial love, love to one's | 
country, gratitude, &c., or, the duty of parents or chil. | 


dren, &c.; pietas magna in parentibus et propinquis, in 
patria maxima est, Cic. Somn. Scip. 3: vultu sepe leedi- 
tur pietas (sc. in parentes), Cic. Rosc. Am. 13, the duty 
of children, filial love: justitia erga deos religio, erga 
parentes pietas nominatur, Cic. Part. 22. extr.: quid est 
pietas, nisi voluntas grata in parentes? Cic. Planc. 33: 
pietas, que» erga parentes aut patriam alios sanguine con- 
junctos officium conservare monet, Cic. Invent. ii. 22: 
qui (Octavianus) nulla specie paterni nominis nec pietate 
(sc. towards Cesar, who had adopted him), Cic. Phil. 
xiii. 20; and immediately after, intelligit maximam pie- 
tatem conservatione patrie contineri; Cesar (i. e. Octa- 
vianus) singulari pietate adolescens, &c., that certainly 
loves his father dearly, that is a dutiful young man : de 
pietate autem Attici quid plura commemorem ? Nep. Att. 
47, conscientiousness in behaviour towards parents, rela- 
tives, &c.: ut eum pietas vinceret, Nep. Reg. r, filial 
love, love towards his mother: ego omni officio, ac potius 
pietate erga te (sc. towards a benefactor) ceteris satisfacio 
omnibus, mihi ipsi nunquam satisfacio, Cic. ad Div. i. r, 
dutiful behaviour, tender love, gratitude, &c.: tui omnes 
summa. pietate te desiderant et diligunt et colunt, Cic. ad 
Div. vi. 20 (21). extr., tender love: mi pater, tua pietas 
plane nobis auxilio fuit, Plaut. Pen. v. 4, 107, paternal 
love: pietas militum, Cic. Phil. xiv. 3. in., love of one's 
country: thus also, quibus quoniam pro pietate satisfece- 
rit, Ces. B. G. vii. 27, by virtue of his love for his coun- 
try, or, according to his natural duty : in hoc non minus 
ejus (Agesilai) pietas (sc. towards the ephori, as his ma- 
gistrates, who sent orders to him to retreat), suspicienda 
est, quam virtus bellica, Nep. Ages. 4, dutiful behaviour 
towards his officers: erant, quos moveret sua magis pie- 
tate quam ejus, pro quo agebat, causa (of C. Claudius, 
who supplicated the people on behalf of the decemvir 
Appius Claudius), Liv. iii. 58. ante raed., love towards 
relatives: thus also of the man who would not drive 
over the corpse of the king, Ov. (see above): est autem 
fidei pietatisque nostra declarare fortissimis militibus, 
quam memores simus, &c., Cic. Phil. xiv. 1r, the duty 
of gratitude commands it, or, the duty of the country to 
reward such brave soldiers: paterna pietas, Justin. x. r, 
paternal love, or rather, tender love towards his son Da- 
rius, on whom he had conferred extraordinary benefits. 
IIL Justice; si qua est ccelo pietas, Virg. /En. ii. 536: 
Jupiter, si nondum exosus (es) ad unum "Trojanos, si 
quid pietas (tua) antiqua labores respicit humanos, da, 
&c., ib. v. 688; but this perhaps may more properly be 
referred to IV., i.e. mercy, compassion. IV. Kind- 
ness, tenderness, goodness, pity, mercy, compassion; per- 
mittite a vestra pietate impetrari, ut damnatis liberum 
mortis arbitrium indulgeatis, Suet. Dom. rr: nam patria 
potestas in pietate debet, non atrocitate, consistere, Mar- 
cian. in Pand. xlviii. 9, 5: si qua pietas (Jovis) antiqua 
labores respicit humanos, Virg. (see above): quatuor tri- 
bunorum, Liv. iv. 42. (see above, I.): and to this may 
be referred several more examples. V. Honestly, in- 
legrity; quatuor tribunorum, Liv. iv. 42. (see above): 
and to this several more examples may be referred. 
N. B. r. Pietas, as a goddess, Cic. Leg. ii. 8: to her a 
temple was erected; Liv. xl. 34: Plin. H. N. vii. 36. 
$. 36: Val. Max. v. 4, 7. 2. Pietas Julia, in later times 
the town Pola in Istria was so called; Plin. H. N. iii. 
19. in. 8. 23. 

ÉTATYcULTRIX, icis, f. (for pietatis cultrix), i. e. 
pe colens; e. g. Ciconia etiam grata, peregrina, 

E" pietaticultrix, gracilipes, crotalistria, Petron. 55. 

PrGENDUS, a, um. See Pigeo. 

PiícÉOo, ui, ítum, 2. (from or allied to piger, which 
seems to be from Hebr. "25, piger fuit, lassus or deficiens 
viribus fuit, (see Voss. in Etymol.); or from «xe, bit- 
ter) ^ I. Personaliter, £o feel trouble or sorrow, perhaps 
does not ocecür; unless we refer hither, Plaut. Trin. ii. 
2, 64, pudere quam pigere prestat (see Pudeo): thus 
also, factum esse id non negat, neque se id pigere, Ter. 
Heaut. prol. 185 or here it may be used impersonaliter, 
id being for ejus rei: but hence we have igendus, a, um; 
e. g. verba da, Propert. iv. 1, 76 (74): and some 
read, Apul. Met. iv. prope fin. p. 157, 32. Elmenh., rex 
pigens tristisque, troubled, disheartened, dejected, &c.; 


PIGER 


but most edd., e. g. Vule., Elmenh., Oudend., read piger 
tristisque in the same sense. It is commonly found, 

II. Impersonaliter, piget, uit, and itum est, i/ grieves, | 
occasions trouble, vexes ; with an accus. of the person and | 
genit. of the thing, as, me piget laboris, &c. : but sometimes 
the thing is put in the accusative (but only when it is a. 
pronoun), as, quod nos post pigeat. Also with an infin., | 
or with an accus. and infin.; piget me, parum pudere te, | 
Plaut. Trin. ii. 3, 35. It means, r1. 7o be irksome ; | 
me pigeat stultiti:e mes, Cic. Dom. t1: fratris me piget, | 
Ter. Ad. iii. 3, 37: mater, tui me miseret, mei piget, 
Acc. ap. Cic. Divin. i. 31: me civitatis morum piget tze- | 
detque, Sallust. Jug. 4: incertum habeo, pudeat (sc. me) | 
magis, an pigeat disserere, ib. 95 (100): nimio id, quod | 
pudet, facilius fertur, quam illud, quod piget, Plaut. 
Pseud. i. 3, 47: piget me, parum pudere te, ib. Trin. ii. | 
3» 35: queso, loquere tuum mihi nomen, ni piget, ib. | 
Men. v. 9, 7; if you have no objection : oratione multi- 
tudo ad misericordiam inducitur, ad pudendum, ad pigen- | 
dum, Cic. Brut. 50: neque enim me piguit quierere, 
Petron. 127: nec pigitum (est) parvosque lares humilis- 
que subire limina ccelicolam tecti, Sil. vii. 173: pigitum 
est, cinctos saltem esse et psnulatos, Castric. ap. Gell. 
xii. 21. 2. T'o cause grief or repentance, (o repent ; ne 
quid faxit, quod nos post pigeat, Ter. Phorm. iii. 3, 21, 
that we might repent of afterwards: factum esse id non 
negat, neque se id pigere, T'er. Heaut. prol. 18: pigere 
eum facti ccpit, Justin. xii. 6: profecto vos hujus inju- | 
rid; pigeret, Apul. Met. vii. p. 199, 14. Elmenh.: at nos 
pudet, quia cum catenis sumus: Lo. At pigeat postea 
nostrum herum, si vos eximat vinculis aut solutos sinat, 
quos argento emerit, Plaut. Capt. ii. 1, 9. 3. T'o occasion 
shame, to make ashamed ; fateri pigebat, Liv. viii. 2. extr., 
they were ashamed to, &c.: vitio mihi vertebat, quod 
me nec sordidiora dicere honeste pigeret, Apul. in Apol. 
p. 296, 18. Elmenh., I am ashamed to say. 

PrcER, gra, grum, (compar. grior, superl. gerrimus), 
(allied to piget ; see Pigeo), I. That goes unwillingly | 
or with reluctance to any thing; ad ponas, Ov. Pont. i. 
2, I23: ad literas scribendas pigerrimus, Ccel. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 1: also seq. infin.; ferre laborem scribendi, 
Hor. Sat. i. 4, 12: hence, when spoken of labour, fa- 
tigue, &c., it frequently means, /azy, dull, slothful, idle, 
indolent, sluggish, inactive; piger in militia, Cic. ad Div. 
vii. 17: gens pigerrima ad militaria opera, Liv. xxi. 25, 
slow, inactive: pueri pigriores, Martial. iii. 67, 2: apes 
contracto frigore pigrz, Virg. Georg. iv. 259: also with | 
a genit.; militie, Hor. Ep. ii. r, 124: periculi, Sil. xiv. 
263: hence, r. Fig., inactive, slow, dull; bellum, Ov. 
Fast. ii. 727, protracted : pigri campi (sc. on account of 
the cold) Hor. Od. i. 22, 17, unfruitful, unproductive, 
and so, dull: insidiosa quies et pigra oblivia vitz, Stat. 
Sylv. i. 4, 57: elephanti pigra moles, for gravis, Claud. 
Stilich. ii. 355: radix, Ov. Met. i. 551: palus, Ov. Pont. 
iv. 10, 61, still, motionless, stagnant: queritur inter me- 
dicos, cujus generis aque sint utilissime: stagnantes 
pigrasque merito dammant, &c., Plin. H. N. xxxi. 3. in. 
8. 21, not flowing: mare pigrum, in the north; trans 
Suionas aliud mare, pigrum ac prope immotum, quo cingi 
cludique terrarum orbem hinc fides, Tacit. Germ. 45, 
still, flowing slowly or scarcely at all: pigriora remedia, 
Colum. ii. 18. $. 3: quam ob causam rustici nec patiun- 
tur quidem (serum) sua sponte pigro humore defluere, 
Colum. vii. 8. $. 4, to flow slowly: pectora pigra situ, 
Ov. Am. ii. 3, 14, that cannot feel: piger annus, Hor. 
Ep. i. 1r, 21, long, passing slowly. 2. Inactive, slow, dull, 
with the poets, i. e. Zha£ renders such; frigus, Tibull. i. 
2, 29: senecta, Tibull. i. r1 (10), 40: sopor, Catull. Ixii. 
37. II. Dejected, dispirited, sad, troubled ; rex piger 
tristisque retro domum pergit, Apul. Met. iv. prope fin.: 
thus also, vultus piger, Martial. ii. rr, 3. N. B. Pigris- 
simus, a, um, for pigerrimus, a, um, "T'ertull. in Exhort. 
ad Castit. c. 13. 

PrcET, PicirvM. See Pigeo. 

PrGMENTAnRÍUS, a, um, (from pigmentum), of, belong- 
ing to, or concerned with colours or paints, also all kinds 
of unguentis, washes, &c.; institor pigmentarius, Scrib. 
Larg. 22: also simply, pigmentarius, Cic. ad Div. xv. 17; 
Marcian. in Pand. xlviii. 8, 3; Jul. Firmic. viii. 27. post 
med., sc. institor or mercator, one that deals in. paints or 
unguents. 

PrewENTATUS, a, um, painted, coloured, adorned ; 
crinis (meretricis), Prud. Hamart. 315: vestite vos serico 
probitatis, byssino sanctitatis, purpura pudicitiw ; taliter 
pigmentate Deum habebitis amatorem, "Tertull. de Cultu 
Femin. r3. extr. N. B. It is prop. a participle of pig- 
mento, are, i. e. pigmento obducere, &c. 

PiGMENTO, are. See Pigmentatus. 

PiGMENTU M, i, n. (from pingo; id, quo pingere sole- 
mus) L4 paint, colour ; adspersa pigmenta in tabula, 
Cic. Divin. i. r3: sed (vela) in cortinam pigmenti fer- 
ventis mersa post momentum extrahuntur picta, Plin. 
H. N. xxxv. 11. prope fin. $. 42: hence faceté, quem 
Apelles Zeuxisque pingent pigmentis ulmeis, for, beat 
soundly, Plaut. Epid. v. r, 20. Also, an wunguent, co- 
lour, paint, wash, that with, which any one adorns or 
beautifies himself or any thing; nuperque portentosis in- 
geniis principatu Neronis inventum, ut pigmentis perde- 
ret se plurisque veniret (testudo) imitata lignum (sc. ope 
pigmenti), Plin. H. N. xvi. 43: hence fig., colour or co- 
louring in a speech, ornaments used in it; volvendi enim 
sunt libri cum aliorum tum inprimis Catonis : intelliges, 
nihil illius lineamentis, nisi eorum pigmentorum, qu:e in- 
venta nondum erant, florem et colorem defuisse, Cic. 
Brut. 87: meos antea libros totum Isocrati (for Isocratis) 
uiuosoxiov atque omnes ejus discipulorum arculas ac non- 
nihil etiam Aristotelia pigmenta consumsit, Cic. Att. ii. 
r. post in.: hence, sententie tam vere,—tam sine pig- 
mentis fucoque puerili, Cic. Or. ii. 45. Also, unguent or | 
perfume for religious uses; ut thure addito et pigmentis 
precem dicamus deo, Apul. ad Asclep. ad fin. p. 10r, r3. 
Elmenh. IL. T'Àe juice of herbs, from which colours, 
&vc. are made ; pictura ex discordibus pigmentorum colo- 
ribus, atris, albis, luteis, et puniceis confusione modica 
temperatis imagines—imitatur, Apul. de Mundo med. 
p. 66, 23. Elmenh.: herbarum pigmentis, Jul. Firm. viii. 
17: cf. Col. Aur. Acut. ii. 9. med. 


ProNÉnaicfus (Pigneratit.), or ProxónATICÍUS, or 
PIGNORATITIUS, a, um, (from pignero or pignoro, are), 


PIGNERA'TIO 


I. Of or belonging to a. pledge; actio, Ulp. in Pand. xiii. 
7. leg. 1, 9 and 1r. in.: Afric. ib. leg. 31: Marcian. ib. 
leg. 33: Modest. ib. leg. 38: also simply, pigneraticia 
(pignor.), sc. actio; Ulp. ib. leg. 9. $. 4: Marcian. ib. 
leg. 32: Modest. ib. xx. r, 22: judicium, Ulp. in Pand. 
xiii. 7. leg. 24 and 36: creditor, i. e. qui sub pignoribus 
credidit, Ulp. ib. xxxix. 2, 15. post med. $. 25. II. 
That is given as a pledge, pledged, mortgaged ; fundus, 
Pomp. in Pand. xiii. 7, 6. 

PicNÉnaTÍO (Pignóratio) onis, f. (from pignero or 
pignoro, are), a pledging, pawning; quod emtionem ven- 
ditionemque recipit, etiam pignerationem (pignor.) reci- 
pere potest, Cai. in Pand. xx. r, 9. 

PraNÉRATOR or PrGNÓRATOR, Oris, m. (from pig- 
nero or pignoro, are), one that takes a pledge, a distrainer ; 
cum omnibus in aliis vectigalibus Asie, Macedonis 
publicanus petitor ac pignerator, non ereptor neque pos- 
sessor soleat, esse tu, &c., Cic. Verr. iii. r1. in. 

PicNÉRO or PraxÓno, avi, atum, are, (from pignus), 
I. To pawn, pledge, i. e. to give any thing as a pledge ; 
unionem, Suet. Vitel. 7: si rem, quam tibi pigneravi, 
subripuero, Modest. in Pand. xli. 5, 5: Rubrenus (a poet), 
cujus et alveolos et lenam pignerat Atreus, Juv. vii. 73, 
Rubrenus, who, whilst writing the tragedy Atreus, was 
obliged by poverty to pledge his property: servus pigne- 


, ratus, Ulp. in Pand. xl. 5, 24. ante med. 8$. ro, pledged : 


thus also, ancilla pignerata, Ulp. ib. leg. 43. in.: bona 
pigneranda poenz prebebant, Liv. xxix. 36. extr. : hence 
fig.; animos pigneratos, Liv. xxiv. 1. II. For pigne- 
ror, (o take as a pledge: hence fig., to secure any thing 
to one's self as by a pledge, to bind, obligate ; aliquem 
sibi beneficio, Apul. Met. iii. post med. p. r39, 4. El- 
menh.: cum ex omnibus provinciis optimates viros curie 
tua pigneraveris, Naz. in Paneg. ad Constant. 35: bene- 
ficio pigneratus, i. e. obligatus, adfectus, Apul. xi. post 
med. p. 269, 25. Elmenh.: hence, pignerari, for pigne- 
rare se, fo bind one's self; comw alicujus, ib. iii. ante 
med. p. 134, 32, to engage one's self, or to promise, to 
dine with any one. 

PrawÉnon or ProwÓnRon, atus sum, ari, (from pig- 
nus), £o take or receive any thing as a pledge, to seize, 
distrain : hence fig., I. To make any thing one's own, 
to bind, obligate ; Mars ex acie fortissimum quemque 
pignerari solet, Cic. Phil. xiv. 12, to slay : maximas nos- 
tri ingenii partes sibi ad utilitatem suam pigneraretur, 
Cic. Fragm. ap. Non. 7. n. 84: fidem militum premio 
pigneratus, Suet. Claud. ro, having assured himself of. 
II. To assume any thing as certain, or simply, to assume ; 
omen, Ov. Met. vii. 620. III. T'o bind one's self as 
by a promise ; cone alicujus, to promise to be a guest, 
Apul. : see Pignero. 

PrcNonaATICIUS Or PIGNORATITIUS, a, um. 
Pigneraticius. 

PrewonATIO, PrGNORATOR. See Pigneratio, &c. 

PraNóniscirYo, onis, f. (from pignus, and capio), as 
one word for pignoris capio, Cato ap. Gell. vii. 10, « 
taking or receiving as a pledge. It is with this word as 
with usucapio, or usu capio, which is properly two 
words. 

Prewono, are, and PriGNOROR, ari. 
Pigneror. 

PrGNÓsA, said by the ancients for pignora, as Valesii 
for Valerii, as Festus observes. .N. B. Voss. in Etymol. 
would read pignesa, i. e. pignera. 

PreNus, óris and éris, n. (perhaps from pago or 
pango, Gr. eyes ayyóo 3 cf. Voss. Etymol.), any person 
or thing given or received as a, surety ; a pledge, security, 
mortgage ; pignus dare, to give a pledge, Papin. in Pand. 
XX. I, I : servum pignori dare, ib., to give as security, to 
pledge: thus also, predium pignori dare, ib. : thus also, 
rem pignori obligare, Papin. ib. leg. 3: Modest. ib. leg. 
22: rem pignori adcipere, Paul. ib. leg. 28: Papin. ib. 
xx. 4, 2: Tacit. Hist. iii. 65: sub pignoribus mutuas 
pecunias adcipere, Cai. in Pand. xiii. 7, 12 : habere ali- 
quid pignori, Papin. ib. xx. 4, 2: liberare pignus a cre- 
ditore, Pompon. ib. leg. 4: aurum pignori apud aliquem 
ponere, Ulp. ib. xiii. 7, 27: reddere pecuniam et pignus 
reciperare, Marcian. ib. xx. 5, 7: cum predium pignori 
daretur, ut fructus quoque pignori essent, convenit, Pa- 
pin. ib. xx. r, 1r: opponere se pignori, to give one's self 
as security, to pledge one's self, Plaut. Pseud. i. r, 84: 
ager oppositus est pignori, Ter. Phorm. iv. 3, 56, is 
mortgaged, given as security: nucleum amisi, reliquit 
pigneri putamina, Plaut. Capt. iii. 4, 122: pignora ca- 
pere, Liv. iii. 38. extr. ; xxxvii. 51, as a means of com. 
pulsion on the part of the magistrates, e. g. to compel a 
senator to an attendance at the senate-house, &c.: thus 
also, auferre, Cic. Or. iii. 1: cogere aliquem pignoribus, 
Cic. Phil. i. 5, to forfeit or fine; this was done by the pre- 
sidents of the senate, as the consuls, &c., with respect to 
the senators, when without sufficient reason they failed to 
make their appearance in the senate ; non tibi illa (pig- 
nora) sunt concidenda, si, &c., Cic. Or. iii. r. extr. ed. 
Ernest. (al. edd. cedenda), to be broken in pieces, or 
otherwise destroyed ; however, Bynkersh., Observ. Jur. i. 
I. p. m. 8, explains it, to distrain one's goods, and after- 
wards sell them ; and cites Zamesc. de Senatu Rom., 
who makes the same observation, and objeets to the first 
explanation of * breaking in pieces, because that is con- 
trary to the nature of a pledge: hence, mea pignora 
cedo, fig., (perhaps) for, to injure one's self, Tibull. iv. 
13(12), 17; but most edd., as Heyn., have cedo, i. e. 
I take back or recall my security: hence, of hostages, and 
of any thing the possession of which forms a security ; 
sine pignore, Liv. xxxiii. 22, without any hostage: pig- 
nora marium, male hostages, i. e. men as hostages, Suet. 
Aug. 21: eo pignore, Liv. xxxvii. 10. med., a letter kept 
as a pledge or security, i.e. as a means of certainty: 
thus also of those parts of Rome which escaped being 
burnt by the Gauls, we read, Liv. v. 42, ut, quodcunque 
superesset urbis, id pignus ad flectendos hostium animos 
haberent: thus of borrowed money; pignus, Cows. B. C. 
i. 39: pignora fatalia, Ov. Fast. vi. 445, i. e. Palladium, 
because upon this the fate of Rome was said to depend : 
hence, I. That which one bets, a wager, stake ; pig- 
nore certare, or contendere; depono; tu dic, mecum quo 
pignore certes, what will you bet? Virg. Ecl iii. 3r: 
quovis pignore contendere, to lay any wager; quovis Sa- 


See 


See Pignero, 


| binum (fundum illum) pignore esse contendunt, Catull. 
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xliv. 4: da pignus, Plaut. Epid. v. 2, 34: ponere pignus 
cum aliquo, to bet, and at the same time put down the 
stake, Val. Max. iv. 3, 3. (extern.): thus also, posito 
pignore, for a wager, Ov. Art. i. 168 : in quodvis pignus 
vocare, to offer to lay any wager, Gell. v. 4. II. 4 
contract, by which a pledge is given ; pignus contrahere, 
Ulp. in Pand. xiii. 7, 1: Papin. ib. xx. 1, 3 ; finire, Ulp. 
10:xx:76; 3. III. Fig., a pledge, mark, token, proof, 
assurance, testimony ; voluntatis, Cic. Cel. 32 : injuriew, 
Cic. Phil. xiii. 3: amoris, Liv. xxxix. 10: Virg. /En. v. 
572: necessitudinis, Plin. Ep. x. r: ipse pater dextram 
—dat juveni, atque animum presenti pignore firmat, 
Virg. /En. iii. Ó11, sc. by giving him his hand: dare 
pignus magnum, to give a proof, Cic. Phil i. 2: da pig- 
nora, Ov. Met. ii. 38, give me proofs of it; nacta locum 
Procne sacrorum (Bacchi) pignora demit, Ov. Met. vi. 
603, the tokens of a Bacchanalian revel, as, the thyrsus, 
goat-skin, crown of vine-leaves, &c.: for this in v. 598. 
we find insignia Bacchi. IV. Also children are called 
pignora, i. e. pledges of matrimonial love; Ov. Her. vi. 
I21: Ov. Met. xi. 542: Ov. Trist. iii. 11, 16: also 
grandchildren ; Ov. Met. iii. 134: also seq. genit. ; pig- 
nora conjugum ac liberorum, Liv. ii. 1, i. e. conjuges ac 
liberi tanquam pignora: also parents, brothers and sis- 
ters, relatives, &c. ; preterea filiam, uxorem, nepotem, 
sorores, interque tot pignora veros amicos, Plin. Ep. i. 12. 
post in. $. 3, where filiam, uxorem, nepotem, sorores, are 
the pignora: thus also, per carissima pignora, utique, si 
et reo sint liberi, conjux, parentes, obsecratio illa judi- 
cum utilis erit, Quint. vi. r. post med. $..33: thus also, 
adfert in his momentum et stas, et sexus, et pignora, 
liberi, dico, et parentes et propinqui, ib. med. 8$. 24: 
hence fig., of engrafted twigs; Pallad. Insit. 109 : citrei 
patiuntur mutua rami pignora, children. 

PrGRE, adv. (from piger, gra, grum), /azily, slowly ; 
sine festinatione persequi pecus oportebit, —nec tamen in 
totum pigre ac segniter agere, Colum. vii. 3. post in. 8. 3: 
in servitutem transire, Sen. de Ira iii. 17: pigrius hesere 
paludibus unde, Lucan. v. 435: castigatio (columbi), 
pigrius intrante femina (i.e. columba) ad pullos, Plin. 
H2SNOxX.34. 5.152. 

PrcREDo, Ínis, f. (from piger), i. q. pigritia, slothful- 
ness ; pigredo immittit soporem, Vulg. Proverb. xix. 15. 

PicGREo, ere, (from piger), £o be lazy or dull ; sufferre 
laborem, Enn. ap. Non. 3. n. 170 : omnes gaudent recte 
facere, mali pigrent, Acc. ib. But some read differently 
in both passages. 

Proenzsco, ére, (from pigreo, or from piger), to become 
slow or dull; Nilus evagari incipit solstitio—ac primo 
lente, deinde vehementius, quamdiu in Leone sol est: mox 
pigrescit in Virginem transgresso (sole) atque in Libra 
residet, Plin. H. N. xviii. 18. post in. $. 47: tam vero 
abest, ut sub hac possit pigrescere intricarique Cyllenius, 
ut commotis ab eadem suscitatisque pennis extra mun- 
danas petere latitudines urgeatur, Mart. Cap. i. post med. 
p. 14- Grot. 

PrcnRíTÍA, m, f. and PrcnÍTIESs, ei, f. (from piger), 
laziness, slowness, dulness; pigritiam definiunt metum 
consequentis laboris, Cic. T'usc. iv. 8: nec propter pigri- 
tiam aut ignaviam deserant, Cic. Offic. i. 29 : noli pu- 
tare, me pigritia facere, quod non mea manu scribam, 
Cic. Att. vi. r5. in.: pigritiam recedendi imposuerat hi- 
laritas longior, Petron. 85 : nox —Romanis pigritiem ad 
sequendum ignotis locis fecit, Liv. xliv. 42. extr.: pigri- 
tia militandi, Liv. i. 32, averseness from military duty, 
(sc. through sickness): pigritia et desperatio in omnium 
vultu emineret, Liv. xxi. 35, of the Carthaginian soldiers 
when about to cross the Alps, i. e. aversion, horror: 
lente pigritie, Martial. xi. 80, 2: ingenue pigritiz, i. e. 
honesto otio, ib. xii. 4, 6: hence fig. ; pigritiam stomachi, 
weakness of the stomach, Sen. Prov. 3. ante med. 

Prano, avi, atum, are, (from piger), £o be slow or loath 
to do a thing ; quod si pigraris paulumve abscesseris ab 
re, Lucret. i. 411, for pigraveris, since it is followed by 
abscesseris; or it may be from pigror: melius est pi- 
grasse; nam properasse est nefas, Acc. ap. Non. 2. 
n. 655: cur propter te pigrem hzc? Acc. ap. Non. ib. 

Prcnon, ari, (from piger), to be slow or loath to do a 
thing; tu scribere ne pigrere, Cic. Att. xiv. r: quod si 
pigraris paulumve abscesseris ab re, Lucret. i. 411; or 
this may be the perfect, on account of abscesseris, which 
is better: see Pigro, are. 

PrcGnon, oris, m. (from piger), i. q. pigritia; Lucil. 
ap. Non. 3. n. 169. 

PricuNTLE, arum, a town or fortress of Dalmatia ; 
Plin. H. N. iii. 22. ante med. $. 26: called also Pegun- 
tium, IInyobvziov, Ptol. 

ProÜvus, a, um, (from pigeo), loath, lazy, cited by 
Priscian. 4, but without an example from the ancients. 

PILA, 2, f. I. (According to some, for pisula, from 
piso, or pinso), « mortar for pounding any thing in; 
paululam pilam, Cato R. R. r4. 8$. 2: aromata in pila 
contundito, Colum. xii. 51 (22). $. 3: aut ut Anaxarchus 
pila minuaris in alta, Ov. in Ibin 471 : tunditur granum 
ejus in pila lignea, Plin. H. N. xviii. 11. post med. $. 29, 
2. II. A4 pillar ; pontis, Liv. xl. $1: lapidea, Nep. 
Alcib. 4: Vitr. ii. 8. post med. : parietes, pilae, columns, 
&c., Vitr. vi. 11 : pilas operibus subdere, Sen. Nat. Quest. 
vi. 30: salax taberna, a pileatis fratribus (i. e. Castore et 
Polluce) nona pila, Catull. xxxvii. 2, the ninth pillar or 
column from the temple of Castor and Pollux, by which 
is understood a bawdy-house; for such houses had pil- 
lars to distinguish them: also booksellers exposed their 
books for sale rouvd pillars ; hence, nulla taberna meos 
habeat neque pila libellos, Hor. Sat.i. 4, 7r. Also of 
bees; Plin. H. N. xi. ro. post med. $. 10, ruentes ceras 
fuleiunt, pilarum intergerinis a solo fornicatis: hence, 
a dam or pier, to check the force of the water of a sea or 
river; qualis in Euboico Baiarum litore quondam saxea 
pila cadit, Virg. /En. ix. 711: thus also, pila immane 
sonans impingitur ardua ponto, Sil. iv. 299: or we may 
here understand pillars on which buildings were sup- 
ported, piles; especially such. as were built on the sea- 
shore. 

PÍLa, z, f. (according to Voss. in Etymol. from «4x22, 
JEol «5x24, pila), I. A ball for playing with ; pile 
studio teneri, Cic. Or. iii. 23: pila ludere, Cic. Or. i. 16; 
Hor. Sat. i. 5, 49, to play at football: pilam excipere, 
Sen. Benef. ii. 32, to catch: cum lapsa e manibus fugit 
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pila, Virg. in Ciri 149: pilam repetere, Petron. 27: cum 
pila veloci fallit per brachia jactu, Propert. iii. 12 (14), 5: 
sunt illi celeresque pilis jaculumque trochique, Ov. Art. 
iii. 383. — Pythus is said to have invented the ball; Plin. 
H. N. vii. 56. post med. &. 57: hence, claudus pilam, 
sc. tractat, tenet, &c., Cic. Pis. 28, a proverb, applied to 
those who cannot make a proper use of any thing: mea 
pila est, Plaut. Truc. iv. 1, 8, the ball is mine, Mes d 
have caught it, i.e. I have gained or won it, a proverb : 
hence, dii nos quasi pilas homines habent, Plaut. Capt. 
prol. 22. IL. Any round thing, a ball, whether of a 
hard or soft substance ; terrae, Varr. ap. Non. 4. n. 273, 
the earth, globe, world: erata pila, Propert. iv. 1, 76 : 
lanuginis, Plin. H. N. xii. ro. $. 21: scarabei e fimo in- 
gentes pilas aversi pedibus volutant, ib. xi. 28. ante med. 
&. 34: pile Nursing, Martial. xiii. 19, 2, i. e. rapa ro- 
tunda: hence, a small ball used in voting ; aut si quis 
posita judex sedet /Eacus urna, in mea sortita vindicet 
(al. judicet) ossa pila, Propert. iv. 1x (12), 20. Also for 
the sake of amusement they used to let bulls toss into the 
air certain balls or round figures (some suppose stuffed 
figures of men); quantus erat cornu, cui pila taurus 
erat! Martial. Spectac. ix. 4: qui modo per totam— 
arenam sustulerat raptos tauros in astra pilas, ib. xix. 2. 
Since such stuffed figures were thereby broken, hence 
Martial. ii. 43, 6. says of a torn garment, At me quz 
passa est furiosi cornua tauri, noluerit dici quam pila 
prima suam. 

Pirawvs, i, m. (from pilum), i. q. triarius; Ov. Fast. 
iii. 129 : Varr. L. L. iv. 16. 

Píranmis, e, (from pila), of or belonging to a ball ; pi- 
laris lusio, Stat. Sylv. iv. przf. ad fin., a playing at ball. 

PiíLARÍUs, a, um, (from pila), of, belonging to, or con- 
cerned with a ball or balls: hence, pilarius, sc. preestigi- 
ator, one that performs various tricks in. public by throw- 
ing balls about, a juggler ; Quint. x. 7, 11: Inscript. ap. 
Fabrett. c. 4. n. 2. 

PiLATES, « kind of white stone ; pilates, lapidis genus, 
cujus meminit Cato Originum libro quinto: lapis can- 
didior quam pilates, Fest. 

PiraATIM, adv. I. (From pila, a pillar), «with pil- 
lars ; :dificia agere, Vitr. vi. 11. II. (From pilatus, 
a, um), in troops or large bodies ; iter facere, Asellio ap. 
Serv. ad Virg. /En. xii. 121: ducere exercitum, Serv. ib. 

PiraTnRix, icis, f. (from pilo, are), she that robs or 
plunders ; pallii, Titinn. ap. Non. 2. n. 239. 

PinaTUs,a,um, Ll. Furnished with or having jave- 
lins, armed with javelins ; agmina, Virg. /En. xii. 121. 
Some, perhaps unnecessarily, explain it, close: cohors 
(sc. militum pretorianorum), Martial. x. 48, 2. N. B. 
It is prop. the participle of pilo, are, i. e. pilo (pilis) ar- 
mare. Il. Robbed, plundered ; part. of pilo, to rob, 
plunder: see Pilo. XN. B. Pilatus, a Roman surname ; 
Pontius Pilate, a Roman governor of Judea; Sidon. 
Carm. v. 116. 

PirÉATUS, a, um, (from pileus), furnished with or 
wearing a hat (the pileus); pileati aut lana alba velatis 
capitibus volones epulati sunt, Liv.xxiv.r6.extr. XN. B. 
I. Certain nations wore the pileus ; Parthi pileati, Mar- 
tial. x. 72, 5: domitis in provincia Dacorum pileatis, 
Aur. Vict. de Cesar. 13. Also Castor and Pollux are 
represented with a pileus; hence, fratres pileati, Catull. 
xxxvii.2. 2. At the feasts of Saturn (Saturnalia) all the 
Romans wore pilei: hence, pileata turba; e. g. similes 
esse turba pileate, i. e. populo Romano pileato Saturna- 
libus, Sen. Ep. 18. post in.: thus also, Roma pileata, 
Martial xi. 75, 4. Since the pileus was a covering worn 
by freedmen, and so a mark of liberty, hence, plebs pi- 
leata, at the death of Nero, Suet. Ner. 57, as a sign of 
their having been delivered from slavery.  T'o this be- 
longs regem—pileatum capite raso obviam ire legatis so- 
litum, libertumque se populi Romani ferre, et ideo in- 
signia ejus ordinis (libertini) gerere, Liv. xlv. 44. extr. : 
turba colonorum pileatorum (quasi libertorum impera- 
toris) Liv. xxxiii. 23. N. B. Servi pileati, Gell. vii. 4, 
who wore a pileus, as a token that the sellers could not 
warrant them, as it is there said. N. B. It is prop. the 
part of pileo, are. 

PiLENTUM, i, n. a kind of carriage in which ladies 
rode; Liv. v. 25: Virg. /En. viii. 666 : Hor. Ep. ii. r, 
192. It seems to have been a soft easy chariot, the 
body of which was suspended between the wheels : hence, 
pilenta mollia, Virg. loc. cit. "The vessels, &c., for sacred 
rites were borne on these pilenta ; Ver. Fl. ap. Macrob. 
Sat. i. 6. 

PiLEo, are, i. e. pileo instruere, &c.: hence, pileatus, 
a, um ; q. v. 

PiLEOLvs,i, m. and PrLEOLUM, i, n. (dim. of pileus), 
a little hat or cap; Hor. Ep. i.13, 15: Hieron. Ep. 153. 
ad Paulin. extr.: crassis arundinibus— quasi pileolum 
induere, Colum. de Arbor. 23. extr.: also in Ov. Art. i. 
734, some edd. read pileolum nitidis imposuisse comis ; 
but edd. Heins. and Burmann. read palliolum. 

PirÉus, i m. and PiLiÉuM, i, n. (from Gr. sias, 
r. Lana coactilis, felt. 2. A covering for the head made 
of felt, a hat; Hesiod. 'Egy. $44: hence, dim. sAío», 
pileolus), I..A hat, cap ; pileum, quem habuit, deri- 
puit, Plaut. Fragm. ap. Non. 3. n. 178: ibi ei (Tar- 
quinio Prisco) aquila suspensis demissa leniter alis pi- 
leum aufert, superque carpentum volitans—capiti apte 
reponit, Liv. i. 34. post med. Castor and Pollux are 
represented as wearing pilei (see Pileatus), because, as 
Festus says, they were Lacedemonians; and so the 
Lacedzmonians used to wear such. "l'hey were worn 
also by the Romans at the feast of Saturn : see Pileatus. 
"The pileus was commonly made of thick wool or felt, 
but sometimes of other materials, as, among the poor, of 
pieces of worn out thick clothes; Stat. Sylv. iv. 9, 23 ; 
Martial xi. 132, the title of which is Pileus: simiam 
pileo textili, Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 2. Elmenh. 
N. B. The pileus was a token of freedom, and hence was 
received and worn by freedmen; raso capite calvus ca- 
piam pileum, Plaut. Amph. i. r, 306 : heec mera libertas : 
hanc nobis pilea donant, Pers. v. 82: hence, pileus, or 
pileum, for, freedom, liberty ; pileum redimere, Martial. 
ii. 68, 4, to buy one's freedom (from slavery) : ad pileum 
vocare, (see below): it was worn also by freeborn per- 
sons when delivered from a captivity, when they con- 
sidered themselves, as it were, freedmen of him who had 
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delivered them ; Liv. xxx. 45. extr. : Quint. Decl. ix. 20: 
Val. Max. v. 1. n. 5 and 6: and perhaps, regem pilea- 
tum, &c., Liv. (see Pileatus) : hence, ad pileum vocare, 
Liv. xxiv. 32. extr. ; Sen. Ep. 47. prope fin. ; Suet. TTi- 
ber. 4, to call slaves to liberty, i. e. to entice them by the 
promise of freedom to take up arms.  N. B. The pileus 
is also ascribed to Mercury for the petasus ; ut in capite 
crispatus capillus sub imo pilei umbraculo adpareat, Apul. 
in Apol. p. 315, 16. Elmenh. II. 4 child's caul ; solent 
deinde pueri pileo insigniri naturali, quod obstetrices 
piunt et advocatis credulis vendunt, siquidem causidici 
hoc juvari dicuntur: at iste puer pileum non habuit, sed 
diadema tenue, &c., Lamprid. in Anton. Diadum. 4. 
III. .4 protector; te obsecro, Lyde, pileum meum, mi 
sodalis, mea salubritas, Plaut. ap. Non. 3. n. 178. 

PirrA, we. See Pilius, a, um. 

PiíricnÉPUS, i, m. (from pila and crepo, for, crepans 
pila vel pilis), prop., one that makes a noise with a ball : 
hence perhaps, one that plays at a game in which balls 
are used, as with us, at billiards, &c.; it is used Sen. 
Ép. £6. post in., where we read, si vero pilicrepus super- 
venerit, et numerare coeperit pilas (i. e. pilarum jactus), 
actum est, in which passage he is speaking of a bath, 
where a game with balls appears to have been very 
usual: it is found also Inscript. ap. Grut. p. 637. n. 1, 
where likewise a bath is spoken of. 

PrLiTUs, i, m. a Roman surname; L. Otacilius Pili- 
tus, a rhetorician, Suet. Rhet. 3. 

Prrfus, a, um, a Roman family name. I. Adject., 
Pilian ; familia, &c. II. Subst.; Pilius is a man's 
name; Pilia, a woman's: the best known is Pilia, wife 
of 'T. Pomponius Atticus, celebrated by Nepos; Cic. Att. 
iv. 4: vi. 2. extr. and 3. extr. : ib. 4. extr. and 5. extr. : 
xii. 26. extr. seqq. 

PfLo, avi, atum, are, (from pilus, hair), I. To begin 
to have hair, to grow hairy ; corpus pilare ccepit, Afran. 
ap. Non. r. n. 184: puge pilant, Nov. ib.: cf. Festus, 
who says, Pilat, pilos habere incipit: alias pro detrahit 
pilos, a quo depilati. II. T'o deprive of hair, pluck off 
the hair ; aliquem ; e. g. uxores, Martial. xii. 32, 22 : 
nates, Martial. vi. 56, 4 : cf. above, Festus. 

PiLo, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol. 
from ziAíe, or si6w, constipo), perhaps fo make thick, 
to stuff or pack in: hence, I. To deprive of, rob, 


| plunder ; castra, Ammian. xxxi. 2 (3): villas, ib. 5 (14): 


thus also, pilatus, a, um ; e. g. funera pilatorum ceso- 
rumque, ib. xiv. 2 (5). II. To thrust; percutit atque 
hastam pilans pre pondere frangit, Hostius ap. Serv. ad 
Virg. /En. xii. 121. III. i. q. pilo (pilis) instruere : 
hence, pilatus, i. e. pilis instructus: see above, in Pi- 
latus. 

PiLOsUs, a, um, (from pilus, hair), full of hair, hairy ; 
gene, Cic. Pis. r: ovem esse oportet corpore amplo,— 
ventrem quoque ut habeat pilosum, Varr. R. R. ii. post 
in. $. 3: colonus, Martial. xii. $9, 4: ursis pilosior, 
Priap. xlvi. 4: also of plants; folia pilosiora, Plin. H. 
N. xx. 16. 

PÍLÜLA, z,f. (dim. of pila, a ball), — I. 4 little ball ; 
nascuntur in eo (robore) et pilulee nucibus non absimiles, 
Plin. H. N. xvi. 7. med. $. 1o. II. Hence especially 
in medicine, & pill; vetus axungia phthisin in pilulis 
sumta sanat, Plin. H. N. xxviii. 9. med. 8. 37. 

PiruxM, i, n. (probably from piso, or pinso, and so for 
pisillum or pistillum ; cf. Voss. Etymol.), I. A pestle 
or pounder for a mortar ; Cato R. R. 10 and 18. prope 
fin. $. 7: pistura non omnium facilis: quippe Etruria 
spicam farris tosti pisente pilo przferrato, Plin. H. N. 
xviii. Io. post med. $. 23: hence, pilum Grecum, Plaut. 
Fragm. ap. Fest. in Reciprocare, i. e. quod in pinsendo 
tritico una deprimitur parte, altera adtollitur, as 'T'urne- 
bus explains it. lI. The pilum, a javelin or dart of 
the Roman infantry, which they hurled at the enemy, 
and then immediately fought with the sword ; Liv. ix. 19: 
Cic. Phil. ii. 2: Virg. /En. vii. 664: Lucan. i.7. NN. B. 
Veget. de Re Mil. ii. 15. says that its shaft (hastile) was 
five feet and a half long, and adds, ferro tri uncia- 
rum novem. "They were used not only in the field but 
also at sieges, where the besieged hurled pila upon the 
besiegers ; these pila are called pila muralia, Ces. B. G. 
v. 40 : vii. 82 : hence, a proverb, pilum injicere alicui 
Plaut. Most. iii. 1, 42, to place a sudden hinderance in 
one's way. III. Ibo lavatum in pilum, Plaut. Stich. 
iv. 1, 62, seems to be without sense: hence Lambinus 
reads in pyelum (74:22»), in a bath. — IV. Eo loco, qui 
nunc pila Horatia adpellatur, Liv. i. 26, and soon after, 
inter illa pila et spolia, &c. And so pila Horatia seems 
to be the plural, i.e. pila Horatiorum. Dionysius here 
has ec72is, a column, pillar; and hence Lipsius reads, 
inter illam pilam, &c. ; we then must explain pila (plur.), 
the arms piled up (at a pillar); especially as Propertius, 
iii. 2 (3), 7, says of the poet Ennius, cecinit fratres Cu- 
rios et Horatia pila. 

PrLvMNUS, ij m. (from pilum, which seems to be 
from pistillum and pinso), a god of marriages; Varr. ap. 
Non. 12. n. 36: he is said also to be deus pinsendi fru- 
menti, and to have been worshipped by the pistores; 
Serv. ad Virg. /En. ix. 4: he is called Pilumnus also 
propter pilum inventum, quo fruges confici solent, ac- 
cording to Serv. ad /En. x. 76; see Picumnus : accord- 
ing to some he was husband of Danae and father of 
Daunus, and so grandfather (or great-grandfather) of 
Turnus; Virg. /En. ix. 4: x. 76 and 619: Pliny says 
also, H. N. xviii. 3. post in. $. 3: cognomina etiam 
prima inde: Pilumnus, qui pilum pistrinis invenerat, 
Pisonis a pisendo: and so Pilumnus was the surname of 
the Roman who invented the pestle (pilum), and the art 
of grinding corn, for which he was re e 
honours. N. B. Pilumne Poploee, i. e. 
in Carmine Saliari,i. e. Romani; Fest. 

Pirvs, i, m. (probably from pilum, II.), a com 
the Triarüi (see "Triarius), called also Pilani ; 
nus: hence, primus pilus, for which we find 
pilus. — I. The first com of the same 
primi pili, Sallust. Jug. 38. $. (according. 
c. 42), and Cas. B. C. i. 46: hence, primu 
cere, Ces. B. G. v. 35; Liv. xlii. 


Na di LAM wo 


PILUS 


35. in.: plerisque centurionum— primos pilos ademit, 
Suet. Calig. 44; both passages may also be referred to 
III.: also simply, pilus, for primus pilus; e. g. meriti 
tulerit cum premia pili, Martial. i. 32, 3, i. e. adceperit 


centurionatum primum, factus fuerit centurio primi pili : | 


thus also, et referes pili praemia clarus eques, ib. vi. 48, 
ro, i.e. redibis primipili honore ornatus. II. Tis 
centurion. himself was called primus pilus; e. g. duo 
primi pili (more correctly than primipili) inter "'riarios 
erant, Romanus, —Latinus, notissimi inter se, quia sem- 
per pares ordines duxerant, Liv. viii. 8. prope fin. : primo 
pilo, Ces. B. G. ii. 25. ex ed. Oudend. — III. TAÀe rank 
or place of the said centurion ; ad primipilum (primum 
pilum, ed. Cellar.) se transducere, Cis. B. C. iii. 53. ed. | 
Oudend., Juntin., et Plantin. : primum pilum alicui ad- 
signare, Liv. (see above): plerisque centurionum primos 
pilos ademit, Suet. (see above): also simply, pilus, for 
primus pilus; e. g. przmia pili, Martial. (see above). | 
N. B. Primus pilus is perhaps in all passages the more | 
correct: primipilus seldom occurs; we commonly find 
primipili, which ought to be separated, and not referred | 
to a nomin. primipilus ; otherwise primopilo (dat.) must 
be from primopilus ; it ought to be written primo pilo. 
But we find primipili, Cod. Just. xii. tit. 63. (entitled de 
Primipilo), leg. 2, 3, 4 : primipilo (ablat.), Val. Max. i. 
6, 11. ed. Torren.; and primipilum, Ces. B. C. iii. 53. 
ex ed. Oudend., Juntin., et Plantin.; but ed. Cell. reads 
primum pilum. Some cite also primo pilus, from an In- 
script. ap. Grut. p. 437. n. 55 but there we find primo | 
pilo, not primopilo. 
Pírus, i, m. (as Voss. in Etymol. supposes, from or , 
allied to «7/A1s», pluma), a hair; palpebre sunt munit | 
vallo pilorum, Cic. Nat. D. ii. 57: si capra pilos ministrat 
ad usum nauticum, Varr. R. R. ii. r1. post med. $. 11: 
caudz pilos equin:e vello, Hor. Ep. ii. 1, 45: aspera crura 
pilis, Ov. Art. iii. 194: in capite cunctorum animalium 
homini plurimus pilus, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 47: invenit calvus pectinem ; adcessit alter sque de- 
fectus pilis, Phzedr. v. 6. in. (i. e. calvus): hence fig., 
& hair, i. e. a trifle ; ego enim ne pilo quidem minus me | 
amabo, Cic. Q. Fr. ii. 16. extr., not a hair the less: e| 
Cappadocia ne pilum quidem, sc. adcepi, sumsi, Cic. Att. 
v. 20. post med. : qui idcirco capite et superciliis semper 
est rasis, ne ullum pilum viri boni habere dicatur, not 
a hair of an honourable man, Cic. Rosc. Com. 7. ante | 
med.: nec qui faceret pili cohortem, Catull. x. 13, value 
at a straw : ludere hanc sinit, ut lubet, nec pili facit uni 
(unius), ib. xvii. r7, cares not for, makes no account of. 
PrMPLA, w, fas is generally supposed, a mountain | 
or place, fountain, &c., of Boeotia, near mount Helicon ; 
but, according to Strabo, of Pieria in Macedonia ; who 
says that this place was first inhabited by TThracians, but 
that the Macedonians then had it in possession ; probably | 
it was situate in both those countries. Tzetz. ad Ly- | 
cophr. Alex. 275. says that Pimpla was a town, fountain, | 
and mountain of Macedonia. It seems to have been 
sacred to the Muses. Also Festus says, Pimpleides 
Muse a fonte Macedoniwe dicte. This word and those 
derived from it are used with reference only to the Muses : | 
hence, I. Pimpléa; see Pimpleus. II. Pimpléis, 
or Pipleis, idis, f., at or found at Pimpla ; si recolis Pim- | 
pleida riguam lztis Musis, Auson. Ep. xiv. 9. (perhaps), 
sc. terram, the country round about Pimpla; but fig., 
if you love, or study the Muses : hence, Pimpleis, or Pi- 
pleis, sc. Musa, a Muse, Martial. xi. 4, 1: thus Bentley 
and several others read, Hor. Od. i. 26, 9, Pimplei dulcis, 
for Pimplea, &c.; and ed. Jani has Pimplei; and Varr. 
L. L. vi. 2. extr. says that the Muses were called Li- 
bethrides, Pipleides, Pimpliades, Thespiades. I1. 
Pimpléus, or Pimpleus, or Pipleus, a, um, of or belong- 
ing to the place Pimpla, or, sacred to the Muses ; mons, 


PINARUS 


|many suppose that Pinarius is derived from IIs»Z», to 
hunger, as Potitius from Potiri. "The family of the Po- 
titii afterwards, at the instigation of Appius Claudius, 
|,entrusted the performance of these rites to certain servi 
publici; whereupon the whole of the family died within 
a year, and Appius Claudius went blind ; Liv. i. 7. extr.: 
ix. 29. extr. : Serv. loc. cit. 

PiNanus, i, m. (II/zgos), a river of Cilicia; Plin. H. 
N. v. 27. in. $. 22: Curt. iii. 12, 27: Avien. Descript. 
Orb. 1030; and Strabo: the first syllable is long, ap. 
Avien.; and short, Dionys. Perieg. 868. 

PiNASTELLUS, i, i. q. peucedanos (peucedanum) ; e. g. 
à Grecis dicitur peucedanos :—Latini pinastellum voca- 
runt, Apul. de Herb. 94; or here the nomin. may be 
pinastellum. 

PiNASTER, tri, m. (from pinus), a kind of wild pine, 
or gen., a wild pine ; ex iis (arboribus cognatis) pinus at. 
que pinaster folium habent capillamenti modo pretenue 
longumque, et mucrone aculeatum, Plin. H. N. xvi. 10. 
post in.8. 16 : pinaster nihil aliud est quam pinus sylves- 
tris mira altitudine, e£ a medio racemosa, sicut pinus in 
vertice, ib. $. 17: fit (pix) e pica resina, in Hispania 
autem e pinastris, minime laudata, ib. xiv. 20. post med. 
$. 25. 

Piíwax, ácis, f. (zí»Z, tabula, tabula picta), i. q. ta- 
bula: hence, a painting; Cebetis (a well-known little 
book), "l'ertull. adv. Hz. 39: also the title of another 
writing by the grammarian Aurelius Opilius ; Suet. 
Gram. 6. 


town Pincum in Mesia; Ptol. 

PINCERNA, 2, m. (according to Dudeus, from sí», 
bibo, and xev», Or xsga, Or xsedvyugi, misceo), a servant 
whose office it is to pour out wine, a cup-bearer ; Ascon. 
in Cic. Verr. i. 26 : Lamprid. in Alex. Sever. 41. 

PrNcuM,i,atown of M«esia; Notit. Imper.: probably 
on the river Pingus (perhaps also Pincus); Plin. H. N. 
iii. 26. $. 29 : hence, Pincensii, the inhabitants, Ptol. 

PrNDÁREÉUS, or, after the Greek (II»2Z2:55:), PINDA- 
REUS, a, um, i. q. Pindaricus, Pindaric; chelys, Mart. 
Cap. ii. ante med. p. 29. Grot., where the penult is 
short. 

PrNDÍmÍcUS, a, um, (IIo2z5x2.), of, belonging to, 
proceeding from, or relating to Pindar, Pindaric; lyra, 
Ov. Pont. iv. 4, 28: Camene, Hor. Od. iv. 9, 6: Pin- 
darici fontis qui non expalluit haustus, ib. Ep. i. 3, 10: 
qualis Pindarico spiritus ore tonat, Propert. iii. 15 (17), 40: 
Pindaricum metrum, i. e. constans trimetro brachycata- 
lecto, Serv. in Centimetr. ap. Putsch. p. 1822. 

PiNDÍnvs, i, m. (I1ó2zo2:), I. A poet of Thebes 
in Boeotia, cotemporary with /Eschylus: he wrote, in a 
very lofty style, odes on the conquerors at the Olympic 
and other Grecian games : respecting him, see Hor, Od. 
iv. 2, r. seqqd.: Quint. x. r, 61: he is mentioned also, 
Cic. Fin. ii. 34. The Spartans, out of respect to Pindar, 


|'spared the city of 'Thebes, in the midst of their rage 
[against the Bcotians. 


And when Alexander the Great 
destroyed the city, he spared the house and the descend- 
ants of the poet. — II. A sovereign or prince (tyrannus) 
of Ephesus: he was son of the sister of Alyattes king of 
Lydia, and Cresus; his father's name was Melas; /Elian. 
Var. Hist. iii. 26. 

PriwDasUs, i, a mountain of Mysia, from which the 
river Cetius, which passes by Pergamus, takes its rise; 
Plin. H. N. v. 3o. prope fin. $. 33. 

PINDENISSUS, i, f. or PINDENISSUM, a town of Cili- 
cia, Cic. ad Div. ii. 10: xv. 4. med. $. 20 and 22: Cic. 
Att. v. 20. med. (in all these passages we find the accu- 
sative or ablative); and Pindenisse, arum, Cic. Att. v. 
20. in., the inhabitants. 

PriwDiCITORA, à town of Ethiopia, or on the borders 


Catull. cv. 1: antrum, Martial. xii. 11, 3: hence, Pim- 
plea, 1. Sc. aqua, or, sc. «47, or xe», fons, the foun- 
tain Pimpla ; licet enthea vatis excludat Pimplea (Pim- 
plea) sitim, Stat. Sylv. i. 4, 25: thus also, non mihi si 
cunctos Helicon indulgeat amnes, et superet Pimplea 
sitim, &c., ib. ii. 2, 37. — 2. Sc. Musa, a Muse; necte 
meo ie coronam, Pimplea dulcis, Hor. Od. i. 26, 
9. ed. Gesn., where Bentley reads Pimplei for Pim- 
plea, (see above). IV. Pimplias, or Pizplías, ádis, f. 
l1. q. Pimpleis; e. g. Pimpliades, the Muses, Va:r. L. L. 
vi. 2. extr. (see above): thus also, Sidon. Carm. x. 17:| 
xxii. 77; in both which passages the i in the antepenult | 
is short. 

PiwPLJEUS, a,um. See Pimpla. 

PrwPLEA, PrMPLEIS, PiwPLEUS, PrMPLIAS. 
Pimpla. 

PrwPRAMA, f. a town of India on this side of the 
Ganges, near the river Hydraotes ; Arrian. Exped. Alex. 
v. 22. 

PrNA, f. for pinna, a kind of shell-fish ; it is sometimes 
spelt thus, as Cic. Nat. D. ii. 48. ed. Ernest.; but pinna 
is more correct : see Pinna. 

PixÁCÓTHECA, 2, and PNÁCÓTHECE, es, (from pinax, | 
chaL and 64x, theca), f. Gr. e»zxo9A»5, a. picture-gal- | 
lery; Vitr. vi. 5: Varr. R. R. i. 2. $. 10; and c. 59. 
8$. 2: Plin. H. N. xxxv. 2. post in. $. 2 ; and c. 11. prope 
fin. S. 30, 43. 

PrNana, f. I. A town of Syria; Ptol.: hence, Pi- 
narites, or Pinarita, x, thereto belonging: hence, Pina- | 
rite, the inhabitants; Plin. H. N. v. 23. $. 19. II. | 
A town of Lycia, on mount Cragus ; Strabo, Ptol., and 
Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. III. Also onc in 
Cilicia; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22: also Steph. 
Byz. mentions a town Pinara on mount Cragus in Cili- 
cia, which latter is perhaps erroneous. IV. An island | 
near /Etolia, one of the insule Echinades; Plin. H. N. 
iv. 12. post in. $. 19. 

PixanÍvus, a, um, a Roman family name ; 
ject. Pinarian ; gens, Aurel. Vict. de Or. Gent. Rom. 8: 
domus (i. e. familia), Virg. /En. viii. 270: tribus, Fest. 
in Popilia: II. Subst., Pinarius means a man, and 
Pinaria, a woman, of this family. The Pinarii and Po- 
titii were with the celebration of certain sacred 


See 


I. Ad- 


rites in honour of Hercules. On one occasion the former 
came too late, when the entrails were nearly all eaten 
(extis adesis, Liv. 
partaking 
70, 


i. 7), and hence they lost the right of 
in the feast for ever ; see Liv.i.7: Virg. /En. 


viii. 270, ibique Serv.; and Macrob. Sat. iii. 6: hence 


of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 


$. 35. . ; 
Piwpus or Pixpos, i, m. (11532), 


which it divides from Epirus and Macedonia; Plin. H. 
N. iv. procem. $. 1; and c. 1. extr. $. 2; and c. 8. $. 15: 
Virg. Ecl. x. 11: Othrysque Pindusque et Pindo major 
Olympus, Ov. Met. vii. 223: Ossaque cum Pindo, ib. ii. 
228: itis connected with Parnassus and Helicon : from 
it the Achelous takes its rise; Plin. H. N. iv. r. extr. 
$. 2. II. A river of Doris (in Greece) falling into the 
Cephisus ; Strabo: also a town near it; Plin. H. N. iv. 
7. prope fin. $. 13: Mela ii. 3. ante med. ; and Strabo. 

PiNÉA, w. See Pineus. 

PiNEPTIMI(IL»£z:4:, Ptol.), one of the small mouths 
of the Nile. 


PiNETUM, i, n. (from pinus), a wood or grove of 


pines; Ov. Her. xvi. 105: Ov. Met. xv. 604: Ov. Fast. 
ii. 275: iv. 273: Chrysolachanum in pineto lactuce si- 


| mile nascitur, Plin. H. N. xxvii. 8. post med. $. 43. 


PiwÉus, a, um, (from pinus), of pines ; sylva, Virg. 
JEn. ix. 85: claustra, ib. ii. 258: corona, Plin. H. N. 
xv. IO. extr. $. 9: velamina capitis (of Pan), Lucret. 
iv. 591: plaga montis, Virg. /En. xi. 320: juga montis, 
Val. Fl. iii. 521: ardor, Virg. /En. xi. 786, fire of pine- 
wood : hence, pinea nux, Plin. H. N. xv. 10. $. 9 ; and 
simply, pinea (sc. nux), Colum. x. 239; Lamprid. in 
Commod. 9, the eatable fruit called a pine-apple : hence, 
pineam serere, Colum. v. 10. post med. $. 14. 

PrixGo, nxi, ctum, 3. (according to Voss. in Etymol., 
from z/w£, tabula, tabula picta), I. To paint, as a 


painter; simulacrum Helene, Cic. Invent. ii. 1: homi- | 


nis speciem, Cic. Or. ii. 16: et in mensa pingere castra 
mero, Tibull i. ro (11), 32, to mark out, form, paint : 
ille levi virga—in spisso litore pingit opus, Ov. Art. ii. 
132, marked out, &c.: historia quorum in tabernis pin- 


gitur, Phaedr. iv. 5, 1: tabulam, Cic. Invent. ii. r, to. 


paint a figure: hence, tabula picta, Cic. Brut. 75, a pic- 
ture: quis dicunt, qui nunquam philosophum pictum, 
ut dicitur, viderunt, Cic. Fin. v. 27, are entirely unac- 
quainted with philosophers: hence, pictus metus, Pro- 
pert. iv. 6, 50, a vain, empty fear, or, terrifying images, 
which are only pictured, and so ought not to cause true 
alarm. IL. Fig., to paint, i.e. 1. To give another or 
extraordinary appearance or shape to things ; omnia pal- 
loribus, Lucret. iv. 337: sanguineis frontem moris et 
tempora pingit, Virg. Ecl. vi. 22, paints, colours, i. e. 
stains his forehead with mulberries: especially, (o. varie- 


PrNCENSIL, orum, a people, and inhabitants of the | 


I. A high. 
mountain, or rather chain of mountains, in "Thessaly, | 


PINGUEDINEUS 


[gate ; wther pingitur stellis, Sen. Med. 310: concha- 
rumque genus—videmus pingere telluris gremium, Lu- 
cret. ii. 375 : anni tempora pingebant, viridantes floribus 
| herbas, ib. v. 1395, painted: gaudebatque suas pingere 
| barba genas, Martial. ix. 78, 4; or here it may mean, to 
|adorn: vaccinia caltha, Virg. Ecl. ii. o. lIIL. To or- 
nament, adorn, embellish, set off ; verba, Cie. Brut. 37. 
extr., by figures; bibliothecam mihi tui pinxerunt con- 
structione et sittybis, Cic. Att. iv. 5. extr.: natura side- 
! ribus polivit et vario pinxit distinguens lumine formas 
| (siderum), Cic. Arat. 161: quid multa ? totum hunc lo- 

cum, quem ego varie meis orationibus soleo pingere, de 
| flamma, de ferro valde graviter pertexuit, Cic. Att. i. 14. 
ante med.: modo mihi date Britanniam, quam pingam 
| coloribus tuis, penicillo meo, Cic. Q. Fr. ii. rz. TV. 
, To adorn with the needle, i. e. to embroider, sometimes 
, With and sometimes without acu; pingebat acu, Ov. 
| Met. vi. 23: stragulum textile magnificis operibus pic- 
| tum, Cic. T'usc. v. 21 : picti reges, that wear embroidered 

garments, Martial. x. 72, 7: hence, toga picta, Liv. x. 
| 7; an embroidered upper garment, worn at triumphs, to- 
| gether with the tunica palmata: see Palmatus. N. B. 

Pictus, a, um, is used also adjective, beautiful, adorned, 
of various colours ; pictze volucres, Virg. Georg. iii. 243: 
arma, Virg. /En. viii. 588, adorned or ornamented with 
gold and silver; pictum orationis genus, Cic. Or. 27: 
| hence compar. pictior; e. g. Lyysia nihil potest esse pictius, 
Cic. Brut. 85. N. B. Ad Pictas (perhaps, sc. tabernas), 
a place of Latium ; see Picta : Picti, a people of Britain: 
see Picti. 

PiNGvEDÍNÉUS, a, um, (from pinguedo), full of or 
consisting of fat ; gignitur et pinguedinei quoque liquoris 
in Sicilia Agragantino, fontium inficiens rivum, Plin. H. 
N. xxxv. 15. ante med. $. 51. e lect. Salmas., where most 
edd., e. g. Elzev., Hard., &c., read, gignitur etiam (al. et) 
pingue liquorisque oleacei in Sicilia Agragantino fonte 
inficiens rivum. 

PriNGUEDO, Ínis, f. (from pinguis), fa£ness, fat ; Plin. 
H. N. xii. rs. extr. $. 35: Pallad. in Febr. 29. extr. : ib. 
in Octob. 20: Sidon. Ep. ii. 2. 

PrNGuÉracÍo, éci, actum, 3. (passiv. pinguefio, actus 
sum), (from pinguis and facio), o make fat, to falten ; 
Hyphear ad saginanda pecora utilius : vitia modo purgat 
primo: dein pinguefacit, Plin. H. N. xvi. 44. post med. 
$- 93: pinguefactus est, T'ertull. adv. Psych. 6. ex Deuter. 
xxxii. I5. 

PriNGUESCO, Ére, (from pinguis), fo grow fat ; armen- 
| tum ex ea (herba Medica) pinguescit, Colum. ii. 11. $. 2. 
(al ii. ro, 25): silurus in. Nilo, esox in Rheno, attilus 
| (piscis) inertia pinguescens, Plin. H. N. ix. 15. in. &. 17: 

pinguescere lupini satu arva vineasque diximus, ib. xviii. 
| 14. ante med. $. 36: in hoc (sisyrinchio) mirum, imas 
| ejus radices crescere hyeme, verno autem minui et con- 

trahi, tum deinde bulbum pinguescere, ib. xix. 5. prope 

fin. $. 30 : neque alio cibo celerius pinguescere (boves et 
, Sues) adseverat, ib. xvii. 9. post in. $. 6 : sanguine pin- 
|guescere campos, Virg. Georg. i. 491: achates politura 

pinguescit, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. $. 65, shines 
| or has a gloss like a fat subsance: ita maxime frumenta 
pinguescunt, Plin. H. N. xvii. 2. med. $. 2 : thus also, 
vinum Maroneum vetustate pinguescere, Plin. H. N. 
| xiv. 4. post med. &. 6, to become fat or oily : thus also, 
| nuces pinguescunt vetustate, ib. xv. 22. ante med. $. 24. 

PrwcvETUDO. See Pinguitudo. 

PixGvianÍvus, a, um, (from pinguis, or neut. pingue, 
or plur. pinguia), of, belonging to, or concerned with fat ; 
pinguiarius, sc. homo, hat is fond of eating fat; carna- 
|rius sum, pinguiarius non sum, Martial. xi. ror, I am 
| fond of meat but not of fat. 

PiNGUrs, e, (according to Voss. in Etymol., from «.- 
£:2-3«, pinguis), fat ; "'hebani, Cic. Fat. 4: me pinguem 
—vises, Hor. Ep. i. 4, 15: lardum, Hor. Sat. ii. 6, 64: 
pinguem facere gallinam, Colum. viii. 7. in.: pinguior 
agnus, Plaut. Aul. ii. 5, 5 : pinguissimus hzdulus, Juv. 
xi. 65: hence, pingue, fa£; denso distendere pingui 
(equum et taurum), Virg. Georg. iii. 124: contra pingue 
inter carnem cutemque, succo liquidum, Plin. H. N. xi. 
37. post med. $. 85 : taurorum, leonum ac pantherarum 
et camelorum pinguia, ib. xxviii. 9g. post med. $. 38: also 
of other things; ager, Colum. i. 4. in.; ii. 2, 17, fat, 
| fruitful: thus also, solum, Virg. Georg. i. 64 : Colum. ii. 
2, 17: pinguior campus, Hor. Od. ii. 1, 29 : interea cres- 
cat—seges: et neque deficiat macie, neque pinguior 
equo divitiis pereat luxuriosa suis, Ov. Fast. i. 689 : fi- 
mus, Virg. Georg. i. 80: flumen Nili, Virg. /En. ix. 31: 
stabula apum, Virg. Georg. iv. 14, fat, i. e. rich in 
honey: olivum, Ov. Met. x. 176: oliva lecta de pin- 
guissimis arborum, Hor. Epod. ii. :5: myrrha, Ov. 
Med. 88: amomum, Sen. Thyest. 948: ficus, Varr. R, 
R. iii. 86, 28 ; Hor. Sat. ii. 8, 88 ; Cels. iv. 4, 4, fleshy, 
juicy: flamma, of incense, Ov. Trist. v. 6, 11: thus 
also, fumus, Lucan. viii. 730: vapor, Sen. Herc. Fur. 
909: are, Virg. /En. iv. 62 ; vii. 764, wetted with the 
blood and fat of sacrifices : coma, Martial. ii. 29, oiled, 
| anointed with ointment, &c.; but this means also, strong 
hair, &c., Suet. Ner. 20: again, merum, Hor. Sat. ii. 4, 
65; or, vinum, Cels. ii. 18. post med., oily, fat: thus 
also, ficus, (see above): hence, I. -4nointed ; pinguia 
crura luto, Juv. iii. 247: thus also, virga, a limed twig, 
Martial. ix. 55, 4; and to this belong several examples 
from above, as, coma, &c. II. Tick, dense, close ; 
| ficus, (see above) : celum, a thick atmosphere, Cic. Di- 
vin. i. 57: hedera mas major traditur corpore, et folio 
duriore etiam et pinguiore, Plin. H. N. xvi. 34. post in. 
8$. 62: placet maxime (herba illa) foliis brevissimis atque 
| pinguissimis, ib. xxi. 9. post med. $. 29 : saliva pinguis, 
Sen. de Ira iii. 38. extr., thick spittle : dona auro pingui, 
Pers. ii. 52 : toga, Suet. Aug. 82 : lacerna, Juv. ix. 28: 
pueri insignes pinguissima coma, Suet. Ner. 20. extr., 
that have strong or much hair : coloe (jaspis) dura glau- 
coque pingui, Plin. H. N. xxxvii. 8. prope fin. $. 37; 
laid on thickly: hence fig. 1r. Of the understanding, 
| gross, stupid, rude, unpolished, dull; ingenium, Ov. Met. 
xi. 148: poete pingue quiddam sonantes, Cic. Arch. 1o. 
extr, who make dull verses: donatus munere pingui, 
Hor. Ep. ii. 1, 267 : quod ipsi Antiocho pingue videba- 
tur, Cic. Acad. iv. 34 : insubidius nescio quid et pinguius 
facies, Gell. xiii. 20. post in. 2. Of words; verba pin- 
guiora, Quint. xii. ro. "e $. 35, sonorous. 3. 

II 


PINGUITER 


Having a weak, not a sharp flavour, insipid ; sapor, Plin. 
H. N. xv. 27. &. 32: thus also, siquidem inest ei, 
quod tamen jure dici dulce et pingue et suave non posset, 
ib.: at pingues succi (sunt) olivie, lauro, nuci juglandi, 
ib. c. 28. in. &. 33: multoque celerius talia (vina) ad 
usum veniunt, quam pinguia, ib., unless this mean, 
strong, rich wine. 4. Agamus pingui Minerva, ut 
aiunt, Cic. de Amic. 5, i. e. non subtiliter : cf. Miner- 
va. IIL. Aendering fat, fattening ; hence, calm, 
tranquil, undisturbed ; otium, Plin. Ep. i. 3: thus also, 
pinguius otium, ib. v. 6. extr. : ix. 3: Sen. Ep. 73. post 
med.: vita, Plin. Ep. vii. 26: quies, Ov. Rem. 216: 
somnus, Ov. Am. i. 13, 7 ; Lucan. x. 354; a gentle nap: 
amor, Ov. Am. ii. 19, 25. 

PriNGUÍTER, adv. (from pinguis), fatly, with fatness ; 
solum pinguiter densum, Colum. ii. 2. $. 5: color pin- 
guiter lentus, Plin. H. N. xii. 25. prope fin. $. 55 : hence 
fig.; pinguius succurrere, Paul. in Pand. xlii. r, 49, more 
strongly, more richly : sed pinguius adcipitur, ib. xliv. 2; 
14, i. e. non nimis subtiliter, not too strictly, &c. 

PrxGUÍTÍA, :, f. (from pinguis), fa£ness ; albas esse 
hostiarum carnes, ossa, dentes, pinguitias, omenta, &c.; 
Arnob. vii. ante med. p. 284. Herald. (al. p. 226). 

PrwGvuÍTYEs, éi, f. (from pinguis), faíness; interea 
liberalibus ecenis inescatus, et humanis adfatim cibis sagi- 
natus corpus obesa pinguitie compleveram, Apul. Met. x. 
ante med. p. 245, 39. Elmenh. 

PixaUYrTUDoO, Ínis, f. (from pinguis), I. Fatness ; 
quie res non modo pinguitudinem efficiunt, sed etiam car- | 
nis jucundum saporem, Varr. R. R. ii. 4. $. 6: suem, 
qui pre pinguitudine carnis non modo surgere non. pos- 
set, sed etiam, ut in ejus corpore sorex exesa carne nidum 
fecisset, ib. $. 12: in corde summo pinguitudo est qua- 
dam, Plin. H. N. xi. 37. post med. 8. 71: utrique autem 
pinguitudo e medio exit, praeterquam in vitulo marino, 
ib. &. 81: olei, Colum. xii. 5o (52). post med. $. 13 and 
17: soli, ib. iv. 24. post med. $. 19 : terra, ib. ii. 2. post | 
med. $. 18 : palmitis, Pallad. in Febr. 12. — II. 4 thick- 
ness of speech ; quod est igitur in his doctoris officium ? 
in primis vitia, si qua sunt, oris emendet ; ut expressa 
sint verba, ut suis queque litere sonis enuntientur. 
Quarundam enim vel exilitate vel pinguitudine nimia | 
laboramus, Quint. i. r1 (19). post in. $. 4, a pronouncing | 
the letters too coarsely. It is written also pinguetudo, 
e. g. Quint. ed. Gesn. loc cit. 

PINGUIUSCULUS, a, um, (dim. of pinguior, comp. of 
pinguis), I. Somewhat fatter, thicker, &c. 1I. 
Somewhat fat, thick, &c.; corpora pinguiuscula atque eo 
tarda, Solin. ii. 18, 

PrNGUs, i, m. a river of Moesia; Plin. H. N. iii. 26. 
post in. $. 29, hodie, according to Cellarius, the Morawa; 
but Harduin says that it falls into the Margus, i. e. the 
river Morawa. 

PiNÍrFER, a, um, (from pinus and fero, for, ferens pi- 
num, or pinus), bearing pines; Virg. Ecl. x. 14: Virg. 
JEn. iv. 249: Stat. Sylv. iii. 4, 12. 

PiNÍGER, a, um, (from pinus and gero), i. q. pinifer, 
bearing pines ; caput Fauni, Ov. Fast. iii. 84 : Othrys, 
Val. Fl. vi. 393; pinigeri Simoentis ad. amnem, Stat. 
Theb. xii. 225: pinigeri agri, ib. vii. 272. 

PINNA, 2$, f. I. i. q. penna, a feather ; Varr. R. 

R. iii. 9, 5: Colum. viii. 2, 10: aquile, Colum. ix. 14, 7: 
ut—per somnum hianti pinna in os inderetur ad exone- 
randum stomachum, Suet. Claud. 33: nam his rebus plu- 
mam pinnasque emundant (aves), Colum. viii. 4, 4, where 
other edd. have pennas. Quintilian, i. 4, 12, seems to 
blame those who use pinna of birds; if he means that 
this use is incorrect, heis under a mistake : also, of fishes 
or marine and aquatic animals; pinnis, quibus in mari 
utuntur (vituli marini), humi quoque vice pedum ser- 
punt, Plin. H. N. ix. 13. 8$. 15; and a little after, dextre 
pinnze vim soporiferam inesse: hence, a wing ; prepe- 
tibus pinnis, of eagles, Cic. Divin. i. 47. extr., from his 
poem entitled Marius : also of insects (as penna); insec- 
torum autem quedam binas gerunt pinnas, Plin. H. N. 
xi. 28. in. $. 33, for which we find afterwards penna, and 
plur. pennze. II. A turret, pinnacle, used especially of 
several together, as, on the walls of the ancients: hence, pin- 
nee, battlements, pinnacles ; Ces. B. G. v. 39: vii. 72: Virg. 
JEn. vii. 159: Varr. L. L. iv. 32: Claud. Quadrig. ap. 
Gell. ix. 1: hence, from their resemblance, the float-boards 
or buckets of a. water-wheel, on or into which the water 
falls and puts the wheel in motion ; Vitr. x. 10: thus 
also, in the water-organ, Vitr. x. 13, a register, or rather, 
a key, stop. III. (Iriv»z, or ívvn), a kind of shell-fish 
called a, pinna or naker ; Cic. Fin. iii. 19: Cic. Nat. D. 
ii. 48: Plin. H. N. ix. 42. $. 66. N. B. For this we find 
pina; e. g. Cic. Nat. D. ii. 48. ed. Ernest. IV. A 
town of the Vestini in Italy, on the gulf of Venice, Vitr. 
viii. 3: Sil. viii. $18: hence, Pinnenses, the inhabitants, 
Plin. H. N. iii. 12. ante med. 8$. 17.  N. B. Also in Varr. 
R. R. ii. 5. 5. 7, where we find, subsimisve gibberi spina, 
&c., Gesner would read subsimis, ne gibberis, pinna, &c., 
and explains pinna, (where, however, he would admit 
spina in the same sense), by diaphragma narium; ed. 
Schneid. (1794) reads, subsimi, ne gibberi, sed spina, 
&c. 

PiNNACÜLU v, i, n. (from pinna; prop. from the ob- 
solete verb pinno, are, i. e. instruere rem pinnis), /he «p- 
per part of a house, a gable end ; 'T'ertull. adv. Jud. 8. 

PiNNATUS, a, um, (part. of the otherwise obsolete 
verb pinno, are, i.e. aliquid pinnis instruere), i.q. pen- 


PINNIGER 


eillus, a pencil, a brush; ligaturs ipsi pinnicillo circa 
vesperam tenuis debet frequenter humor adfundi, Pallad. 
in Mart. i. $. 3. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. (1795), reads 
penicillo. 

PiNNÍGER, a, um, (from pinna and gero), feathered, 
Jledged, winged ; hwc pinnigero non armigero in corpore 
tela exercentur, Acc. ap. Cic. ad Div. vii. 33, against 
birds : Amoris (i. e. Cupidinis) pinnigeri, Lucret. v. 1074: 
pisce pinnigero, Ov. Met. xiii. 963, having fins. 

PiNNÍPÓTENS, i. q. pennipotens ; cited from Donat. 

PrxN1RÁPUS, i, m. (from pinna and rapio), a gladiator 
who seeks to seize the point (pinna) of the helmet of a 
Samnite (a kind of gladiator), who wore a helmet with 
a point; Juv. iii. 158. : 

PrxNÍUs, a, um, a. Roman family name: 1 I. Ad- 
ject. Pinnian; familia, &c. II. Subst., Pinnius is a 
man's name, Pinnia a woman's ; Q. Pinnius, Varr. R. R. 
iii. r. in.: T. Pinnius, Cic. ad Div. xiii. 61. 

PrxwOPHYLAX, Áácis, m. (vwuvoQUAa£), a walcher or 
guardian. of the shell-fish, called pinna, which it attends 
and warns of approaching danger; nec unquam (pinna) 
sine comite, quem pinnoterem vocant, alii pinnophylacem: 
is est squilla parva, alibi cancer dapis adsectator, Plin. H. 
N. ix. 42. $. 66. 

PrNNOÓTERES, m, m. (suwvov/pn:), i. d. pinnophylax ; 
Cic. Fin. iii. 19: Plin. H. N. ix. 42. $. 66: xxxii. r1. 
post med. $. $3, « kind of small crab, otherwise called 
squilla; Cic. Nat. D. ii. 48. med. ; and Plin. H. N. ix. 
42. 8$. 66, which latter passage has been cited under Pin- 
nophylax.  Pinnotheres seems to denote a different sort. 

PINNÓ'THERES, c, m. (zvofons, Aristot.), the smal- 
lest kind of crab ; Plin. H. N. ix. 31. med. $. 51: Har- 
duin, ad Plin. loc. cit., says that the French call this kind 
of crab Bernard d' hermite. 

PINNUÜLA, :e, f. (dim. of pinna), a small feather ; pin- 
nula per nares trajecta, Colum. viii. 5. ante med. $. 5: 
habebo in petaso pinnulas, Plaut. Amph. prol. r43, 
small wings; also of fishes; pinnulis gradientes, Plin. H. 
N. ix. 57. in. $. 83, fins. 

PrxsaTÍO, onis, f. (from pinso, are), a beating, pound- 
ing; deinde rudus inducatur et vectibus ligneis decuriis 
inductis crebriter pinsatione solidetur, Vitr. vii. r. ante 
med. 

PrixsÍTO, are, (freq. of pinso), i. q. pinso; e. g. qui 


| Camerar. ; but several edd., e. g. Taubm., Buchner., and 
Gronov., read pransitant. 

Prwso, are, i.q. pinso, ere. See Pinso, ere. 

PrNso, pinsi and pinsui, pinsum, pinsítum and pistum, 
3. (the earlier manner of writing it is piso, from which 
pinso is formed : it is probably from zzz, tundo, pin- 
s0; for which, in earlier times, zízzz seems to have been 
in use, as z24«, and «7624«, &c.), to pound, stamp, bray, 


a mortar, mill, &c.; farinam, Varr. ap. Non. 2. n. 643: 
far, Varr. L. L. iv. 31: uvam et ficum cum pinserunt, 
Varr. R. R. iii. 16. post med. $. 28: neque molis molui, 
neque pilis pinsui, Pompon. ap. Diomed. 1; and ap. 
Priscian. ro: materiam (e. g. calcem, &c.), Vitr. vii. 3: 
hence, humum cubitis, Enn. ap. Varr. L. L. iv. 4, to 
strike: thus also, terram genibus, Enn. ap. Diomed. 1: 
hence fig.; aliquem flagro, Plaut. Merc. ii. 3, 81, to whip, 
scourge: quem nulla ciconia pinsit, Pers. i. 58, whom one 
cannot insult: see Ciconia.  N. B. Part. r. Pinsitus, a, 
um; e. g. panicum, Colum. ii. 9. extr.: hordeum, ib. viii. 
4. in.: irim bene pinsitam, ib. xii. 27: lens, ib. vi. 31. 
in.: allium, ib. 6. extr. 2. Pinsus, a, um ; e. g. rudus, 
Vitr. vii. r.. N. B. Pinsibant, for pinsebant, Enn. ap. 
Varr. L. L. iv. N. B. Pinso, are; e.g. ut in pistrino 
pinsetur ac torreatur, Varr. R. R. i. 63, according to 
some old edd. ; but ed. Gesn. reads pinsetur; ed. Schneid., 
pinsatur. .N. B. We find also piso, ere: see Piso, 
ere. 

PrNson, oris, m. (from pinso), i. q. pistor, « pounder, 
miller, baker ; nec pinsorem ullum nossent, nisi eum, qui 
in pistrino pinseret farinam, Varr. ap. Non. 2. n. 643, 
where others read pistorem. 

PriNsus, PixsrTUS, a, um. See Pinso. 

PrN THÍA, cz, m. a tyrant of Syracuse in Sicily; Plaut. 
Merc. ii. 3, 58; but here Gronovius would read Phin- 
tias. 

PriN TÍA, z, f. a town, 
Vaccswi, in Hispan. Tarracon.; Ptol. 
at the mouth of the river Hypsa; Ptol. 

PiNus, us, and i, f. (Gr. zízv;, pinus, from which it 
seems to be derived by changing t into n), I. .4 
pine; Virg. Ecl. vii. 65: Virg. Georg. ii. 389: Virg. /En. 
x. 230: xi. 136: Plin. H. N. xvi. 20. $. 33; and c. 25. 
post in. $. 40: xxiii. 8. in. $. 74: xxiv. 6. med. $. 20; 
especially, xvi. ro. in. ; and, post in. $. 15, 16, 17 : also, 
a pine-apple (nux pinea ; see Pineus) ; Ov. Art. ii. 424: 
Plin. H. N. xvi. 10. post in. $. 15: it was sacred to Cy- 
bele, Ov. Met. x. 103: Phiedr. iii. 17, 4; and perhaps 
sacred or agreeable to Diana; Hor. Od. iii. 22, 5 : Pro- 
pert. ii. r5 (19), 19: Virg. Ecl. vii. 30: and to Pan ; 
Propert. i. 18, 20: hence fig., II. Any thing made 
from the wood of the pines 1. 4 ship ; pinus in undis 
navigat, Ov. Art. ii. 9; and, Ov. Her. xviii. 158: Ov. 
Met. ii. 185: xiv. 88: Virg. /En. x. 206: Hor. Epod. 
xvi. 57. 2..4 torch ; manum pinu flagranti implet, 
Virg. /En. ix. 72. 3. 4 dart, javelin ; duo corpora pinu 
ferit, Stat. Theb. viii. 539. 4..4n oar; Lucan. iii. 531. 


I. In the territory of the 
II. Of Sicily, 


natus, feathered, fledged, winged ; cauda (aquile), Cic. 
'T'usc. ii. ro. e poeta: Jovis pinnata satelles, Cic. Divin. 
i. 47. (from his poem entitled Marius): Musa pinnato 
gradu intulit se, Porcius Licin. ap. Gell. xvii. 21. extr. : 
quis tam pinnatus, &c., Prud. in Apoth. 679: Cupido, 
Cic. Nat. D. iii. 23: hence fig. ; abies folio pinnato den- 
sa, Plin. H. N. xvi. ro. prope fin. $. 19, feathered, when 
the leaves lie on each otherin the same manner as feathers 
on a bird : thus also, fraxinus pinnata folio, ib. c. 13. in. 
&. 24: folia utriusque lateribus pinnata, unde nomen 
(pterin) Greci imposuere, ib. xxvii. 9. post med. $. 55: 
pinnato fulgore radiantes (carbunculos), ib. xxxvii. 7. post 
in. $. 22 5 but ed. Harduin reads innato. 

PINNENSIS, e, in, of, or belonging to Pinna, a town of 
the Vestini in Italy : hence, Pinnenses, the inhabitants ; 
Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 17. 

PINNÍCILLUS, i, m. or PINNÍCILLUM, i, n. i. q. peni- 


5. A garland of pine, such as was worn by Pan; Ov. 
Met. xiv. 637 : Ov. Fast. i. 412: by Faunus ; Ov. Her. 
v. 37. N. B. According to fable, Pitys (zízvs, pinus), 
was a mistress of Pan: hence, pinus (a pine), amata 
Arcadio deo, Propert. i. 18, 29. 
Pío, avi, atum, are, (probably from pius, a, um), 

I. T'o appease, salisfy, or propitiate, or, to endeavour to 
do $0, by sacrifice ; 'T'ellurem porco, Sylvanum lacte, Hor. 
Ep. ii. rt, 143: Janum, Ov. Fast. i. 318: busta, i. e. 
manes, Ov. Met. xiii. 513: ossa, Virg. /En. vi. 379: 
matris iram natorum cede piavit amor, Propert. iii. 17 
(19), 17: aras thure, ib. iii. 8 (10), 19: aram, ib. iv. 9 
(10), 55. II. To ewercise or perform in a religious 
manner; pietatem, Plaut. Asin. iii. 1, 3: sacra piare, i. e. 
facere, Propert. i. 1, 20. III. To purify in a veli- 
gious manner, i. e. to free from guilt, atone for, evpiate ; 
aliquem ; e. g. jube te piari de mea pecunia, Plaut. Men, 


polentam pinsitant, Plaut. Asin. i. r, 18. ed. Douz. and | 


beat, in order to make small, as, corn, or other things, in | 


PION 


ii. 2, 17 : non tu abis, quo dignus es? aut te piari jubes, 
homo insanissime ? ib. iii. 2, 51 : si quid tibi piandum 
fuisset, Cic. Dom. sr. IV. Gen., to make good, re- 
pair; 1. Damna, Ov. Art. iii. 160, to retrieve. 2. Ful- 
men, Ov. Fast. iii. 291 and 311, to sacrifice on account 
of lightning, i. e. in order to avert its omen : thus also, 
sidus (a comet), Plin. H. N. ii. 25. med. $. 23: imagi- 
nem noctis (i. e. somnium triste), Ov. Her. xix. r94. 3. 
Nefas triste, Virg. /En. ii. 184, to expiate, avert the pun- 
ishment of. 4. Culpam morte, Virg. /En. ii. 140, to 
punish, revenge: quis nostra satis delicta piabit "'arta- 
reus torrens? Sil. xvii. 569. 

Prox, ónis, m. (II/»v, pinguis), a mountain near Ephe- 
sus ; Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31: Paus. in. Achaic. 
ante med. p. 210. Wechel. 

PIÓNE, es, (ILióvz), a sea-nymph, daughter of Nereus 
and Doris; Apollod. i. 2, 6. 

ProNÉ, arum, (ILivízi), a town of Mysia, near Scepsis ; 
Plin. H. N. v. 3o. ante med. $. 33: Paus. in B«ot. ante 
med. p. 295. Wechel.: called also Pionia (IL:v/z), Strabo 
xii. post med.: hence, Pionitx:, arum, the inhabitants ; 
Plin. H. N. v. 30. ante med. $. 32. 

PiPa'1O, onis, f. (from pipo, are), i. e. clamor ploran- 
tis, lingua Oscorum; Fest. 

PiPATUS, us, m. (from pipo, are), a pipping, or ery- 
ing like chicken. and other birds ; pullorum, Varr. L. L, 
vi. 5. post med. 

PiPrm, éris, n. (from Gr. vtz:gi, piper), pepper; Hor. 
Ep. ii. i, 270: Martial. xiii. 5. 2: Plin. H. N. xii. 7. 
(the whole chapter), $. 14 and 15: Cels. ii. 27: iv. 19. 
post med.: Ov. Art. ii. 417: candidum, nigrum, longum, 
white, black, long pepper, Plin. ib. $. 14: rugosum, Pers. 
lii. 55: sacrum, of a niggardly person, who used pepper 
sparingly as though it were a sacred thing, ib. vi. 21 : 
arbor piperis, the pepper-tree, Plin. ib. $. 14: hence fig., 
of asperity of speech ; aliquid piperis te mordeat, Hieron. 
Ep. 19. ad Eustoch.: piper, non homo, Petron. 44, (per- 
haps) one that speaks out freely or satirically. 

PÍPÉRATUS, a, um, I. Seasoned with pepper, pep- 
pered ; acetum, Colum. xii. 47 (49). $. 5, and c. 57 (59). 
$. 1: vinum, Plin. H. N. xiv. 16. post med. $. 19, 5: 
garum, Petron. 36: hence, piperatum, subst., & kind of 
dish prepared with pepper, or, a kind of pepper-broth ; 
Cels. iv. 19. post med.: Apic. iii. 14. IL. Fig., pep- 
pered ; facundia, Sidon. Ep. v. 8, satirical, sharp: non 
pàuca piperata, &c., ib. viii. r1. .N. B. It is prop. a part. 
of pipero, are, to pepper. 

PipÉnriTIS, dis, f. sc. herba (suzgiris, of or belonging 
to pepper, having the flavour or smell of pepper, sc. 
Bor&vz, herba), pepperwort, an. herb having a flavour like 
pepper; whether it is our pepperwort, or ginger, I do 
not know; Plin. H. N. xix. 12. post med. $. 62 : xx. 17. 


| in. 8. 66, in both which passages it is called also siliquas- 


trum: according to Dalechamp and Harduin, it is Indian 
pepper, called piper Indicum or capsicom. 

PiprÉno, are, (from piper), to pepper ; see Piperatus, 
a, um. 

PiriírLo, are, (from pipio), £o pip or chirp as chicken ; 
ad solam dominam pipilabat (passer), Catull. iii. 10: lus- 
cinie—ad digitum pipilanti, Inscript. ap. Hessel. praef. ad 
Inscript. Gud. p. 9. 

PiPINNA, s, i. e. parva mentula; e. g. vocat pipin- 
nam, Martial. xi. 73, 2. But others read pisinnam, or 
vepenem. 

Pirío, are, i. q. pipio, ire, £o pip or chirp: hence, to 
whimper or whine; infantes pipiantes, Tertull. de Mo- 
nog. I6. extr.: celestes imbres pipiavit Achamoth., i. e. 
pipians et quasi flens effudit, ib. adv. Valent. 15. 

Prríio, ire, Zo pip or chirp as chicken ; et auscultetur, 
si pipiant, sc. pulli in ovis, Colum. viii. 5. post med. $. 14: 
pessimus at passer tristia flendo pipit, Auct. Carm. de 
Philom. 30, where the first syllable is short. 

Pirío, onis, m. (from pipio, ire), prop., « young bird 
that pips or chirps ; Lamprid. in Alex. Sev. 41. extr. 

PriPLEr:S, idis. See Pimpla. 

Piro, are, (i. q. pipire, vel pipiare), fo pip or chirp as 
chicken ; equi hinniunt, gallina pipat, Varr. ap. Non. 2. 
n. 676. Also of the hawk ; accipiter pipat, Auct. Carm. 
de Philom. 24, where the first syllable is long. 

PirÜruM, n. or PrebLus, m. prop. perhaps, (from - 
pipio) « pipping or chirping: hence, a whimpering, 
whining (of children) ; pipulo te differam, Plaut. Aul. 
iii 2, 32, where Varro, L. L. vi. 5. post med., explains 
it by convicio: pipulo poscere, Cn. Mattius ap. Gell. 
XX): 

PrRacíuM, i, n. (from pirum, perhaps sc. vinum), 
perry; Hieron. adv. Jovinian. ii. $. 5. extr. Others read 
piraticum. 

Prza, arum, (IIcugzi), a town of Achaia, probably on 
the river Pirus; Pausan. in Achaic. 18. 

PrmuEvus (dissyll.), or Prmzeus, ij, and Pri eu, i, 
used of a harbour of Athens which is more correctly 
called the Pirzan port: but since Pircus (IIcgzits) is an 
adjective, and i. q. Pirwensis, it seems to be allied to 
the following words: Pireum, i, n. a small town or vil- 
lage near Athens, with a harbour belonging to that city : 
but it is often used for the harbour, since both were to- 
gether; coiimus in Pirzo, T'er. Eum. iii. 4, r, into the 
village or haven Pirzum: thus also, miror, quid ex Pi- 
rzo abierit, ib. ii. 2, 59: nimis imminebat /Egina Pirco, 
Cic. Offic. iii. 11. ed. Grev. et Heusing.: ire in Pireum 
volo, Plaut. Most. i. 1, 63: thus also, ab /Egina in Pi- 
reum complusculiL—homines in eadem navi transmitte- 
bamus, Gell. ii. 21. in.: cum oppugnaret L. Sulla in 
terra Attica Pireum, ib. xv. r. ed. Longol.; but other 
edd. have Pirzeum, then portum (see below) must be 
understood with it; litora Pirei, Catull. lxiv. 75. Also 
plur., with the poets; Pirea tuta, Ov. Fast. iv. 563. In 
all these passages it is the substantive, i. e. the village, 
together with the haven, but principally the village: and 
when Pirei, Pir»o, Pireum, occur without the word 
portus, portum, &c., the word is usually the substan- 
tive; thus, the village Pireum, or the village 
with the harbour: for the harbour was not 
reum. Hence when Nepos, Them. 6. in., says, 
Pireei (from Pireeus) portus constitutus est, it 
perhaps be read Pirei, i.e. a triple harbour in t 
reus; and Pirei is the reading (in Fischeri libel] 
lection.) of two edd., viz. edd. Argent. and. 


PIRANTHUS 


of one Codd. MS.: hence the adjectives, [. Pirweus, 
trisyll. (Gr. Ilogeis?;), 6i and éos, m., or perhaps quadri- 
yll., us, a, um, in, of, or belonging to Pireum, Pirwan; 
Pirweus portus (but portus is usually omitted), the har- 
bour in or near Pireum, port Pireus; nunc sunt ab 
Isthmo rv millia passuum Pireeus et Phalera, portus 
quinque millia passuum muro recedentibus juncti, Plin. 
H. N. iv. 7. post in. $. 11: incendio Pirewei, sc. portus, 
Plin. H. N. xxxv. 6. ante med. $. 20: ad Pireeum (por- 
tum), ib. ii. 85. $. 87: hence accus. Grec. Pirz»ea; e. g. 
venio ad Pirzea, Cic. Att. vii. 3. post med., for, Pireeum 
(portum): thus also, Stat. Theb. xii. 616: thus also, in 
Pirzeum transit, Nep. Thras. 2, sc. portum: Pireo est 
potitus, Nep. Phoc. 2. extr., sc. portu: unless in all these 
passages of Nepos we read Piroo, Pireum, (the village, 
together with the harbour): and in the former passage 
two Codd. have Pireum ; in the latter, one Cod. has Pi- 
reo: thus also, ut semel e Pireeo eloquentia evecta est, 
sc. portu, Cic. Brut. r3, where Pireo would be quite 
correct: nimis imminebat /Egina Pirweo, Cic. Offic. iii. 
rr. in. ed. Ernest.; but, as has been said above, edd. 
Heusing. and Graev. have Pirzo, which is correct, if not 
more so than the other: Pireum advectus essem, Sulp. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. in.: cum non longe a Pirzeo 
abessem, ib. med.: post me erat /Egina, ante Megara, 
dextra Pirmeus, Sulp. ib. Ep. 5. II. Pireus, a, um, 
contr. for Pireeus, of or belonging to the village Pirzeum; 
litora, Ov. Met. vi. 446, where we may understand the 
place itself, but including the harbour; inde ubi Pirei 
capient me litora portus, scandam ego, &c., Propert. iii. 
21 (20), 23; where some edd. read lintea for litora; Pi- 
reo litore, Sil. xiii. 754. 

PrRANTHUS, i, (I1:/22522«), a son of Argus and Evadne; 
Apollod. ii. r, 2. 

PIRATA, ew, m. (Té v2s), a pirate, sea robber, corsair ; 
Cic. Rosc. Am. 50: Cic. Offic. iii. 29. post med.: Cic. 
Verr. iv. r0: Vell. ii. 31: Lucan. iii. 228.  N. B. Pi- 
rate, arum, as a proper name of a people of India; prop- 
ter vicinos Piratas, qui obtinent locum nomine Nitrias, 
Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26, as Hard. there ob- 
serves. 

PrRATYCUM. See Piracium. 

PinàTÍCcus, a, um, (z5gz7ix2:), of, belonging, or ve- 
lating to pirates, piratical ; myoparo, Cic. Verr. v. 28. 
extr.: rabies, Flor. iii. 8: laurea piratica, i. e. parta ob 
victos piratas, Lucan. i. 122 : statio, Plin. H. N. iii. 26. 
extr.: bellum, Cic. Red. Sen. 5, with pirates: hence, pi- 
ratica, sc. ars or res, piracy, the practice of robbing on the 
sea; piraticum facere, Cic. Red. Sen. 5; or, exercere, 
Justin. viii. 3. extr.; xxii. r, to practise piracy. 

PrREN, enis, (IIsezw, »;), the father of Io: he is 
otherwise called Inachus; Apollod. ii. r, 3. 

PIRENE, es, f. (IIcg/v», Strabo), a fountain in or near 
Corinth, or, to speak more correctly, in the citadel of 
Corinth, (Acrocorinthus) ; Plin. H. N. iv. 4. $. 5: Plaut. 
Aul. iii. 6, 23. According to fable, Pirene was the 
daughter of Achelous; according to others, of CEbalus, 
nnd with her Neptune had an amour: she was so dis- 
consolate at the death of her son Cenchrias, whom Diana 
had inadvertently killed in the chase, that she was 
changed into the fountain mentioned above; Pausan. in 
Corinth. 2. seq. (or post in. p. 45. seq. Wechel): the 
Roman poets have made it a fountain of the Muses, i. e. 
sacred to one of the Muses ; nec conscia detur Pirene, 
Stat. Sylv. i. 4, 27: pallidamque Pirenen his remitto, 
quorum imagines lambunt hedera sequaces, Pers. prol. 4. 
Pirene was also one of the fifty daughters of Danaus; 
Apollod. ii. r, 4. 

PinENIs, idis, f. (rr&ezvis), of or belonging to the 
fountain Pirene; unda, Ov. Met. ii. 240: Ov. Pont. i. 
3. 75: Tantalus securus undas hauriat Pirenidas, Sen. 
Med. 745, because Tantalus was said to have been also 
king of Corinth, according to Serv. ad Virg. /En. vi. 
603: hence, Pirenis Ephyre, Ov. Met. vii. 39, i. e. Co- 
rinth. 

PrniNA, f. a town of Sicily, not far from the river 
Himera; Anton. Itin. 

PrnisABORA, f. a town of Babylonia ; Ammian. xxiv. 
2 (6). 

D trntus or PERITHÓUS (II:o/oos), i, a native of 
Larissa, son of Ixion (not by the cloud, as the Centaurs, 
but by his proper wife), although others say that he was 
& son of Jupiter by Dia (Hyg. Fab. 155), king of the 
Lapithz, in 'Thessaly, husband of Hippodame, or Hippo- 
damia, (Ov. Met. xii. 210; the violent and bloody quar- 
rel at his marriage, between the Lapithe and the Cen- 
taurs, who endeavoured to deprive him of this wife, is 
described by Ov. ib. et seqq.), and a great friend of The- 
seus. After the death of Hippodame, he accompanied 
"'heseus into the infernal regions in order to carry away 
Proserpine, but was very severely torn by Cerberus; 
and Theseus, whilst assisting him, was taken, but was 
afterwards liberated by Hercules; and so Pirithous was 
obliged to remain in the lower regions: but others say 
that he also was delivered by Hercules; Hyg. Fab. 79: 
ib. 257: Apollod. ii. 5, 12: Ov. Met. viii. 303: Ov. Pont. 
ii. 6, 26: ii. 3, 43: Ov. Trist. i. 4, 19: Hor. Od. iii. 4, 
8o: iv. 7, 28: Martial. vii. 23, 3: x. 11, 1. Before his 
marri Pirithous assisted at the slaying of the Caly- 
donian boar; Apollod. i. 8, 2: he was also one of the 
Argonauts; Hyg. Fab. 14. 

PrinPrr, said by the Osci for quidquid ; Fest. 

PínuM, i, n. « pear; Plaut. Pen. ii. 38; Hor. Epod. 
ii. 195 Varr. R. R. i. 59, 35 and especially, Plin. H. N. 
Xv. 15. (the whole chapter) $. 16 and 17: Colum. v. ro. 
prope fin. $. 18. seq.: Cloat. ap. Macrob. ii. r5. prope 
fin., in which three passages several species are men- 
tioned; cf. Virg. Georg. ii. 88: wine (i. e. perry) and 
vinegar were also made from pears; Pallad. in Febr. 
xxv.1r. N.B. Pirum tortum, a town of Noricum; Tab. 
Penting. 

Pfnvs, i, f. a pear-tree ; Virg. Ecli.74: Plin. H. N. 
xvi. 24. med. $. 38: ib. c. 26. med. $. 46, and c. 27. post 
med. $. 5r. 

Pinus, i, m. (Is), a river of Achaia, near Olenus; 
Pausan. in. Achaic. 18. (or post. med. p. 223. Wechel.): 
he is also of opinion, that it is the same which is called 
Pierus (Tipos), ib. p. 228. Wechel. 

PrRUST AE, arum, m. (IIugevevas), I. A people of 
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Illyria ; Czes. B. G. v. 1: Liv. xlv. 26; and Ptol.: called 
also Peruste; Vell. ii. 115. II. A people of Panno- 
nia; Strabo vii.; apparently the same people as I. 

Pisa, e, f. (I1íza), I. A town of Elis in Pelopon- 
nesus, on the river Alpheus, where the celebrated Olym- 
pian games were held; Virg. Georg. iii. 180 : Virg. /En. 
x. 179: Ov. in Ibin 325: Stat. 'Theb. iv. 238. It is said 
to have been afterwards called Olympia, Steph. Byz., 
after that Olympia had been built on its site or not far 
from it. We find also, Pise, arum; e. g. Mela ii. 3: 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. II. Pis», arum, a 
town of Etruria in Italy, between the rivers Auser and 
Arnus; hodie Pisa; Liv. xxi. 39: xli. 19: Plin. H. N. 
iv. 5. ante med. $. 8: xiv. 3. ante med. $. 4, 7: Virg. 
JEn. x. 179: it was a colony from the former town, ac- 
cording to Virg. /En. x. 179: Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. $. 8: it was also, on account of a colony of Cesar, 
called. Colonia; Ptol. "The warm baths of this place 
are mentioned, Plin. H. N. ii. 103. ante med. 8. ro6. 
M P. It is written also, Pissz; e. g. IIízzz:, Polyb. et 

tol. 

Pisjgus, a, um, (ILizzizs), of or belonging to the town 
Pisa in Elis; Arethusa, Ov. Met. v. 409, because it is 
said to have its rise in Elis : hasta Piswa, i. e. (Enomai, 
ib. Am. iii. 2, 15: foris Pisa (Pisea), i. e. (Enomai, 
Ov. in Ibin 366: aula Piswa, i. e. CEnomai, Lucan. ii. 
165: annus Piscus, i. e. tempus anni, quo Olympii ludi 
fiunt, i. e. media state, Stat. Sylv. i. 3, 8: ebur Pis»o 
pollice rasum, i. e. manu, qua Phidias Pisis Jovem 
Olympium fecit, ib. iv. 6, 27: Piseam vexit, &c., Ov. 
"Trist. ii. 386, i. e. Hippodamiam : Pise» habens, Stat. 
"Theb. ii. 166, i. e. certamen curule: hence, Pisei, the 
inhabitants ; Piseorum quondam oppidum, i. e. Pisa, 
Plin. H. N. iv. 5. ante med. $. 7. .N. B. We find also, 
Piséus, a, um, with long penult. 

PiSANDER, dri, (IIzízz»227;), a suitor of Penelope, in 
the absence of her husband, who was at last killed by the 
cowherds of Ulysses; Ov. Her. i. g1: Hom. Od. X. 243 
and 268. 

PisiNUS, a, um, of or belonging to the town Pisa in 
Etruria; portus, Rutil. ii. 12 : ager, Liv. xxxix. 2: Pi- 
sani, Liv. xl. 43; Plin. H. N. ii. 103. ante med. $. 106, 
the inhabitants. 

PisiàT.g, arum, (ILzZcz;), the inhabitants of Pisa; 
Strabo: hence, Pisatis, idis or idos, thereto belonging : 
hence, Pisatis terra, or simply, Pisatis, sc. terra or regio, 
(ILzz7ls 57), the territory belonging to this town; Strabo. 
Whether it occurs in a Roman writer I do not know. 

PisATILIS; e. g. Pisatilem adpellat N:vius Pantale- 
ontem e Pisis oriundum tyrannum, cum alioqui inde pro- 
fecti nunc Pisani dicantur, Fest. And so it is i. q. Pi- 
sanus. 

PisiTÍo, onis, f. (from piso, are), a pounding, stamp- 
ing; deinde terram non aggessit tantum, sed calcavit et 
pressit: negat quidquam esse hac (ut ait) pisatione effi- 
cacius, Sen. Ep. 86. prope fin. ed. Grut.; but edd. Lips. 
et Gron. read spissatione. 

PrisAURENSIS, e. See Pisaurum. 

PisavuRUM, i, n. a town of Umbria; Ces. B. C. i. r1 
and 12: Plin. H. N. iii. 14. $. 19: Catull. xxxii. 3: Cic. 
ad Div. xvi. 12: on the river Pisaurus; Plin. ib. (or 
Isaurus, as Lucan. ii. 406, calls it); hodie Pesaro: hence, 
Pisaurensis, e, of or belonging to Pisaurum ; Cic. Brut. 
48 :..Cic; Att. Tl... 

Priscaníus, a, um, (from piscis), of or belonging to 
fishes ; copia, Plaut. Cas. ii. 8, 65: hamulus, Plaut. Stich. 
ii. I, 17: argumentum piscarium, Apul. in Apol. ante 
med. p. 3or, r, Elmenh., a proof (of the charge) derived 
from fishes: forum, Plaut. Curc. iv. 1, 13, a fish-market : 
hence, piscaria, ze, substantive, sc. res, a fishery ; Ulp. in 
Pand. l. 16, 17. Haloand., where ed. 'Torrent., &c. reads 
picariarum. 

Prisca TYo, onis, f. (from piscis), a fishing; venationum 
reditum ad fructuarium pertinere: ergo et piscationum, 
Ulp. in Pand. vii. 1, 9. $. 5: piscationem thynnariam ex- 
ercere, Ulp. ib. viii. 4, 13. 

PrscATOR, oris, m. (from piscor), a fisherman ; Cic. 
Offic. i. 42: iii. 14: Ter. Eun. ii. 2, 26. 

PrscarOon[us, a, um, (from piscator or piscor), of, be- 
longing or proper to fishers ; navis, Cws. B. C. ii. 2, a 
fishing-boat: casa, Petron. 115: forum, a fish market, 
Liv. xxxvi. 27: xl. 51: Colum. viii. 17. extr.: arundo, 
Plin. H. N. xvi. 36. extr. $. 66: lina, ib. xxiv. 9. med. 
$.40. N. B. r. Ludi piscatorii vocantur, qui quotannis 
mense Junio trans Tiberim fieri solent a pretore urbano 
pro piscatoribus Tiberinis, quorum quzstus non in ma- 
cellum pervenit, sed fere in aream Vulcani, quod id ge- 
nus pisciculorum vivorum datur ei deo pro animis homi- 
num, Fest.: these exhibitions are mentioned, Ov. Fast. 
vi. 239. 2. Piscatorium ss vetusto more adpellatur, 
quod in monte Albano datur pro piscibus, Fest. 

PiscATnux, icis, f. (from piscor), she that fishes ; nec 
minor (est) solertia ran; (marinz), quee piscatrix voca- 
tur, Plin. H. N. ix. 42. $. 67: this word is used of a wo- 
man also, Inscript. ap. Gud. p. 192. n. 8. 

PrscATURA, s, f. (from piscor), i. q. piscatio, a fish- 
ing; Tertull. adv. Marcion. iv. 9. 

PriscATUS, us, m. (from piscor), I. A fishing, the 
act of fishing; esse in piscatu voluptatem testudinum 
maxime, (sc. iis hominibus), Plin. H. N. vi. 22. extr. 
$. 24, they feel pleasure in fishing: quos venatus, aucu- 
pia, piscatusque alebant, ib. viii. 16. post in. $. 17. — II. 
Fish; piscatum sibi parare, Plaut. Most. i. 1, 63, fish: 
thus also, piscatu probo vitam degitis, Plaut. Most. iii. 
2, 4T, fish: optimis cocis, pistoribus, piscatu, aucupio, 
venatione, his omnibus exquisitis, &c., Cic. Fin. ii. 8. 
post in.: in eo (foro) piscatum opiparem expositum vi- 
deo, excellent fish for sale, A pul. Met. i. prope fin. p. 103; 
13. Elmenh.: and a little after, adfatim piscatus pro- 
spexeramus, fish enough.  N. B. Piscati (genit.), for 
piscatus; e. g. omne piscati genus, Pomp. ap. Non. 8. 
n. 38: inopia piscati, 'l'urpil. ib. 

PiscENE, arum, a town of Gallia Narbonensis ; Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. $. 5: viii. 48. post in. $. 73; hodie 
Pezenas in Lower Languedoc. 

Prscicirvs, i, m. (dim. of piscis), a small fish; Varr. 
R. R. iii. 5. extr.: pisciculi parvi, Cic. Nat. D. ii. 48, 
small fry, small fish: thus also, pisciculi — minuti, "Ter. 
And. ii. 2, 32: Varr. R. R. iii. 17, 6. N. B. Pisciculus 
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is also a Roman surname; Junius Pisciculus, Plin. H. 
N. xxxv. 4. prope fin. 8. 4, 12. 

Piscixa, ow, f. (probably, sc. aqua, from piscinus, a, 

um, and this from piscis), I. A fish-pond ; Cic. Pa- 
rad. v. 2: Cic. Att. ii. 1. post med.: especially, Varr. R. 
R. iii. 17. 8. 2. seqq.; and Colum. viii. 17. $. 3. seq. 
Il. Gen., a pond or collection of water; as, for bathing 
or swimming in; Plin. Ep. ii. 17. ante med. 8. 11: v. 6. 
post med. $. 25 : Sen. Ep. 86: Lamprid. post in. in He- 
liog. I9 and 24. Also for animals, as ducks or geese, to 
swim in: also for other animals to drink from; as, for 
peacocks, Varr. R. R. iii. 3. post in.: Colum. i. 6. post 
med. $. 21: piscinz pecoribus instruantur, Colum. i. 5. 2. 
Also Pliny, H. N. iii. 5. ante med. $. 9. in., says of the 
Tiber, that at its source it is tenuis nec nisi piscinis cor- 
rivatus. III. Zny vessel for holding water, a trough, 
&vc.; decoquitur ea (aqua), admixta dulci pari mensura, 
et in piscinas ligneas funditur, Plin. H. N. xxxiv. 12. post 
med. $. 32. 

PisciNALIS, e, (from piscina), relating to fish-ponds 
or other ponds or collections of water ; piscinales cella in 
wstivis balneis, Pallad. i. 40, 4, bathing-rooms. 

PisciNARÍUS, a, um, (from piscina), i. q. piscinalis, 
of, belonging to, or concerned with fish-ponds: hence, 
piscinarius, sc. homo, one that keeps or is fond of fish- 
ponds ; beatos homines (hos piscinarios dico, amicos tuos) 
nobis invidere, Cic. Att. i. 19. post med.: mihi vero ut 
invideant piscinarii nostri, &c., ib. 20. med., where Ci- 
cero seems to allude to those who, like Lucullus, kept 
many and expensive ponds, stocked with delicate fish : 
piscinas autem quam refertas habuerint pretiosissimis 
piscibus Romani illi nobilissimi principes Lucilius, Phi- 
lippus, et Hortensius, quos Cicero piscinarios adpellat, 
wes illud judicium est, quod, &c., Macrob. Sat. i. 11. 
med. 

PisciNELLA and PrsciNÜLA, s, f. (dim. of piscina), 
a small fish-pond, cited by Varr. L. L. viii. 45. 

PiISCINENSIS, e, (from piscina), i. q. piscinalis; e. g. 
res, Lucil. ap. Fest. in Piscinz. 

Piscis, is, m. (called in Greek /;;95;, from which piscis 
may perhaps be derived by contraction), a fish ; Cic. Nat. 
D. ii. 51 : Cic. Pis. 27: Hor. Od. iv. 3, 19: Plaut. Asin. 
i. 3, 26 : Plaut. Truc. ii. 3, 1 : Plin. H. N. ix. 12. $. 14: 
Ter. Ad. iii. 3, 66: also, sing. piscis for pisces; e. g. ut 
in tractu pisce viventium, "Theophrastus prodidit, boves 
quoque pisce vesci, sed non nisi vivente, Plin. H. N. xi. 
53. prope fin. $. 116, where pisce is twice put for:pisci- 
bus; piscis femina, Ov. Art. ii. 432, the female: hence, 
Pisces, a constellation, one of the twelve signs of the 
zodiac ; Ov. Met. x. 78: Colum. xi. 2. ante med. $. 20: 
called also, Pisces gemelli, Ov. Fast. ii. 471 ; or, Pisces 
gemini, ib. iii. 400. One of these is towards the south, 
the other towards the north, Cic. Arat. 12 : Ov. Fast. iii. 
400. seqq.: Avien. in Arat. 545: hence, piscis aquilo- 
nius, Colum. xi. 2, 24; and, austrinus, ib. $. 63. But 
Piscis major, Avien. in Arat. 806. seqq., is another con- 
stellation; whether it be the one called Piscis aquosa by 
Virg. Georg. iv. 234, and how this passage of Virgil is 
to be explained, I do not know : see Heyn. But perhaps 
this is the constellation before mentioned. 

PrscoR, atus sum, ari, (from piscis), £o fish ; ante hor- 
tulos, Cic. Offic. iii. 14: hamo, Suet. Aug. 25 and 83: 
piscari reti aurato, ib. Ner. 30: in piscando, Plin. H. N. 
xix. I. med. &. 11, 3: piscari in aére, Plaut. Asin. i. r, 
86, proverbially, of difficult or useless things. 

Piscosus, a, um, (from piscis), full of or abounding 
in fish; amnis, Ov. Fast. iii. 581: scopuli, Virg. /En. iv. 
2&5. 

PrscÜLENTUS, a, um, (from piscis), i. q. piscosus, 
abounding in fish; loca, Plaut. Rud. iv. 2, 2: promon- 
torium piseulentissimum, Solin. 5 (11). NN. B. Pisculen- 
tum, something made of fishes ; probably, sc. medicamen- 
tum; e. g. nunquam apud eum marino aliquo et piscu- 
lento medicavit, Apul. in Apol. ante med. p. 294, 4o. El- 
menh. (p. 480. Vule.) 

PiIsiDA, z, m. (ILicí25s), belonging to Pisidia; a native 
of Pisidia, a Pisidian; eumque tum Pisidam tum Sora- 
num augurem esse dicebant, Cic. Divin. i. 47. — Plur. 
Piside, arum, m. inhabitants of Pisidia, a country of 
Asia near Pamphylia, &c.; Cic. Divin. i. 1: Liv. xxxv. 
I3: Plin. H. N. v. ante med. $. 24: Mela i. 2. post 
med.: Nep. in Dat. 4: Claud. in Eutrop. ii. 241 and 
465. 

PIsYpYa, s, f. (ILicíz), Pisidia, a mountainous dis- 
trict of Asia, between Pamphylia, Lycia, Caria, Lydia, 
and Phrygia major; Liv. xxxvii. 54 and 56: Plin. H. 
N. xvi. 8. med. $. 12. Its inhabitants were called Pi- 
sidz. 

PisYDÍCE, es, f. (IIucidísz), I. Daughter of /Eolus, 
wife of Myrmidon, and mother of Antiphus and Actor ; 
Apollod. i. 7, 3. II. Daughter of Nestor and Anaxi- 
bia; Apollod. i. 9, 9. III. Daughter of Pelias; ib. 

7/10. 
: PisYpYcus, a, um, of or belonging to Pisidia, Pisidian ; 
non improbatur et Pisidica (iris), Plin. H. N. xxi. 7. post 
med. 8. 19. 

Prsrpow, onis, f. a harbour of Africa, near the Syr- 
tes; Ptol. 

PisrNATES, ium, a people, and inhabitants of an an- 
cient town (which perhaps was called Pisinum or Pi- 
sina), in Umbria, or its neighbourhood; Plin. H. N. iii. 
14. extr. $. I9. 

PrsrNGARA, f. a town of Armenia minor; Ptol. 

PisiNNUS, i, m. a boy, or, a litile boy; manduces Pri- 
amum, Priamique pisinnos, Labeo ap. Scholiast. Pers. i. 
4. We find also in some edd. Martial. xi. 73, 2, pisin- 
nam (fem.), little girl; but others read vepenem, or pi- 
pinnam, i. e. parvam mentulam ; others, voratne penem, 
&c. 

PisisrRÁTUS, i, m. (IIueíz7ezcor), I. A prudent 
and learned prince (tyrannus) or sovereign of Athens, 
beloved by the people, whom he governed thirty-three 
years; he was cotemporary with the Roman king 
Servius Tullius; Gell. vi. 17: xvii. 21. ante med.: Jus- 
tin. ii. 8: Cic. Or. iii. 34: Phzedr. i. 2, 5. In his go- 
vernment he was not tyrannical, i. e. cruel, but he is 
called tyrannus, because he established himself as sove- 
reign or sole regent in a republican state. His two sons, 
Hipparchus and Hippias, - mentioned, Gell. xvii. 21. 

II 2 


PISITO 


ante med. $. 7. He first arranged the books of Homer ; , 

Jic. ib. N. B. Pisistrati insule, are islands near Ephe- | 
sus; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38: hence, Pisis- 
tratides, », a descendant of Pisistratus; plur. Pisistrati- 
di, Liv. xxxi. 44. extr. II. A son of Nestor; Apol- 
lod. i. 9, 9. 

Pisfro, are, 4o cry like a starling (sturnus); sturnus 
tunc pisitat ore, Auct. Carm. de Philom. 17. 

Piso, are, i. q. pinso, £o pound, stamp ; ut in. pistrino 
pisetur, Varr. R. R. i. 63. extr. ed. Gesn. ; but ed. Schneid. 
reads pinsatur. 

Piso, si, 3. (allied to pinso; see Pinso ad in.), i. q. 
pinso, fo pound, stamp ; si communiter pisunt, Cato R. 
R. 136. ed. Gesn. et Schneid. : ut, nisi intentius pisant, 
concidantur grana, Plin. H. N. xviii. ro. post med. ed. Hard. 
et Elzev.: Etruria spicam farris tosti pisente pilo przfer- 
rato, ib.: de ipsa ratione pisendi, ib.: lentem torrere | 
prius, deinde eum furfuribus leviter pisi, ib.: cum per se 
pisitur spica, ib. 

Piso, ónis, m. I. A mortar for pounding in; Mar- 
cell. Emp. 8. II. A Roman surname of the Calpur- 
nian family; Calpurnius Piso, &c., where observe L. Piso, 
surnamed Frugi, who first made a lex de repetundis, Cic. 
Or. ii. 21: he was also a Greek historian, and wrote 
annals; Cic. Or. ii. 12: Cic. ad Div. ix. 22. ante med.: 
again, M. Pupius (so called through adoption, Cic. Dom. 
13.) Piso (Calpurnianus), consul with M. Messala, two 
years after the consulate of Cicero; Cos. D. G. i. 2: also, 
€. Calpurn. Piso, son-in-law of Cicero; Cic. Pis. 3; Cic. 
Red. Sen. 14; Cic. Brut. 78, who died upon Cicero's re- 
turn from exile; Cic. Sext. 31. extr.: the name is found 
also in poets; Pisones, Hor. Art. 6 and 235: Piso, Auct. 
Carm. ad Pison. 2: Pisonis, ib. 16: hence, Pisonianus, 
2, um, Pisonian, i. e. of, belonging to, or named from Piso 
or the Pisos; conjuratio, Suet. Ner. 36: vitio Pisoniano, 
Hieron. Ep. 83, ad Ocean., i. e. stupore, debilitate lingue | 
(of which Cicero speaks, Pis. r1). 

PissjE, arum, i. q. Pise. See Pisa. 

PrissAsPHALTUS Or PISSAPHALTOS, l1, m. (zi774702A- | 
mo$), & mieture of pitch, and. resin; Plin. H. N. xxiv. 7. 
med. 6. 25. 

PissELAEON, i, n. (muezínzuv), oil. made from cedar 
pitch, (1i. e. pitch made from the cedar-tree) ; Plin. H. N. 
xxiv. 5. post med. 8$. 11, and c. 7. med. 8. 24: it is found 
also, ib. xv. 7. med. $. 7. Hard., where ed. Elzev. reads | 
cedrelwon : also, ib. xxv. 5. post med. $. 22. 

PissfNUs, a, um, (ízeivos, from mízez, pix), of pitch; 
oleum, pitch-oil, Plin. H. N. xv. 7. prope fin. $. 7: xxiii. 
4. prope fin. $. 5o. 

PissÓcEROS, i, m. (zuzzóxzoo, from wízzz, pix, and 
x"0);, cera), (he second layer of a honeycomb; prima 
fundamenta commosin vocant periti, secunda pissoceron, | 
tertia propolin, Plin. H. N. xi. 7. in. $. 65 or here the | 
nominative may be pissoceron (vuzeóxngov). 

Pis TACÍA, i, f. /he pistacio-tree ; Pallad. in Febr. 2. 
extr. 

PrsrACÍUM or PrzsTACÉUM, i, n. (vecáxiv, Ni- 
candr.), /he fruit of the pistacio-tree, a. pistacio-nut, fis- 
linul ; Plin. H. N. xiii. 5. $. 10; and Pallad. de Insit. 
157, where the antepenult is long : but in Nicander it is | 
short. 

Pis TANA, 9, f. à kind of sedge, called by the Romans 
sagitta; Plin. H. N. xxi. r7. prope fin. $. 68. 

PisrA, w, f. as an epithet of Diana; Inscript. ap. 
Reines. r. n. 230: and of Ceres; ib. n. 232; but for this 
Reinesius reads Fisica. 

PisTrCUS, a, um, (cuerix0;), i. q. sincerus, genuine, | 
unadulterated ;. libram. unguenti nardi pistici pretiosi, 
Vulg. Johann. xii. 3. 

PrisTIiLLUM, i,n. or PrsTILLUS, i, m. (from pinso), | 
a pestle to pound with ; Plaut. Aul. i. 2, 17: Colum. xii. | 
58 (57). $. 1: Plin. H. N. xxxiv. r8. post in. $. 50: Virg. 
in Moret. 1115; in the latter passage we find the nomin- 
ative pistilluss in the other the nominative may be either 
pistillum or pistillus; but Non. 3. n. 182, cites the no- 
minative pistillum. 

PrsTO, are, (freq. of pinso), to pound ; Veget. de Re 
Vet. i. 32. (al. 1i. 4). 

PrisTOLOCHÍA, w, f. (murToXoxíz, fidelis puerperis, from 
miró, fidelis, and. 20272«, puerpera, Aos/:(z, puerperium), 
a kind of astrologe, (Aristolochia) ; Plin. H. N. xxv. 8. 
post med. $. £4: but ed. Hard. reads plistolochia (v2.«z- 
ToAoxim, plurimum adjuvans puerperas) in the same 
sense. Also, /he plant hibiscum is by some called pisto- 
lochia; ib. xx. 4. prope fin. $. $. 14. We find also pisto- 
locha, ib. xxv. r1. extr. $. 9o, where ed. Hard. reads 
pistolochia. 

PisON, onis, a certain statuary ; 'T'isicratis (statuarii) 
bige Piston (statuarius) mulierem (quandam) imposuit, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. r9, 32. Hard., where 
earlier edd. read Pisicerates bige Pitho mulierem, &c., as 
if Pitho (accus.) were the name of a woman. 

PisTOR, Oris, m. (from pinso), I. 4 pounder, espe- 
cially, one that pounds corn in a mortar or any where 
else, or grinds it in a handmill ; and so, with us, « mil- 
ler ; nec pistorem ullum nossent, nisi eum, qui in pistrino 
piuseret farinam, Varr. ap. Non. 2. n. 643: nec pistoris 
nomen erat, nisi ejus, qui ruri far pinsebat, Varr. ib. : 
certum est, tum——-pistores eos tantum, qui far pisebant, 
nominatos, Plin. H. N. xix. r1. med. $. 28: Plautus ad 
cireumagendas molas, que trusatiles adpellantur, operam 
pistori locasset, Gell. iii. 3. extr. II. A4 baker, i. e. 
one that bakes bread ; Varr. ap. Gell. xv. 19: Suet. Cies. 
98: Cic. Fin. ii. &* Cie. Pis. 27: pistores Rome non 
fuere ad Persicum usque bellum —ipsi panem faciebant 
Quirites, mulierumque id opus erat, Plin. H. N. xviii. 
11. med. $. 28; for formerly the slave that pounded or 
ground the corn, was, at the same time, the baker: also, 
one that bakes cakes; Martial. xi. 32, 8: Petron. 60; 
to which may be referred also, Cic. Fin. ii. 85 Cic. Pis. 
27: Cic. Rose. Am. 46, in the title. N. B. Before the 
war with Perseus, there were none at Rome who carried 
on trade as bakers (pistores) ; but each person baked his 
own bread, &c.; only the voluptuous had theirs baked 
per coquos; those alone qui far pisebant (pinsebant) were 
called pistores, aceording to Plin. H. N. xviii. rr. med. 


$.28. N. B. Jupiter is called Pistor; Ov. Fast. vi. 350 
and 3945; Lactant. i. 20, because he gave the idea to the 
Romans when besieged in the Capitol of throwing down 


PISTORIA 


bread, and so making the Gauls believe that they had 
plenty of bread. 
PisTORÍA, w. See Pistorium. ; 
PrisTOnRÍCUS, a, um, i. q. pistorius; e. g. operas pisto- 
ricas locabat, Ulp. in Pand. xxxii. tit. 1. leg. 735 but 
others read pistorias, and thus have most edd. . 
PrsTÓnYENS:IS, e, of or belonging to the town Pisto- 
rium (Pistoia) ; ager, Sallust. Cat. 57 (59). N. B. Mi- 
lites Pistorienses, Plaut. Capt. i. 2, 47, facete, with refer- 
ence to the word pistor. À "m 
PisTOnÍUM, i, n. a town of Etruria ; Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 8: called also Pistoria (ILizzwgíz), Ptol. ; 
hodie Pistoia. j 
PrsTOnÍUs, a, um, (from pistor), of or belonging to a 
baker or bakers; opus, Cels. ii. 18: Plin. H. N. xviii. 
1r. post in. $. 27, any thing baked: operas pistorias lo- 
care, Ulp. in Pand. xxxii. r, 73: forum pistorium, the 


bread-market in Rome; it was on mount Aventine, in | 


the thirteenth region ; Aurel. Vict. de Reg. Urb. Rom. 

PrsTRE, es, f. a town of Ethiopia; Ptol. 

PrisTRÍGER, a, um, (from pistris or pistrix, and gero); 
e. g. 'T'riton, Sidon. Ep. iv. 8. in Carm., i. e. pistri vehens, 
where others read pristigero, which means one and the 
same thing. 

PisTRILLA, 9, f. (dim. of pistrina and pistrinum), a 
handnmáll ; 'Ter. Ad. iv. 2, 45. 

PrsTRINA, 29, f. (sc. officina, perhaps), i. e. pistrinum, 
(from pinso), « place where corn is pounded (ground) and | 
afterwards baked, a, bakehouse ; e siligine lautissimus pa- | 
nis pistrinarumque opera laudatissima, Plin. H. N. xviii. 
9. in. $. 20, pastry: gith pistrinis, anisum et anethum | 
culinis et medicis nascuntur, ib. xix. 8. post med. 8. 52, | 
for pastry, prop., for the bakehouse. 

PisTRINALIS, e, (from pistrinum), belonging to or 


found at a mill or bakehouse ; sues or pecus; e. g. pistri- 


nales (i. e. sues), Colum. vii. 9. post in. 8. 2, that are there | 
fattened (on the bran). 

PrisTRINARÍUS, a, um, (from pistrinum), of, belonging | 
lo, or concerned with a mill; pistrinarius, sc. homo, a 
miller ; Ulp. in Pand. xvi. 3, 1. post in. $. 9. 

PisTRINENSIS, e, 1. q. pistrinalis; e. g. jumenta, Suet. 
Calig. 39. 

PrsTRINUM, i, n. (from pinso, perhaps sc. edificium), | 
a place in which corn was pounded before the invention | 
of mills, and, after their invention, a handmill, horse- 
mill, or any other mill worked by cattle, slaves, water, 
&e.; and where probably the flour was at the same time 
kneaded and made into bread ; perhaps, a pounding-mill, 
corn-mill, &c. 'T'o these mills bad slaves were harnessed 
by way of punishment, that they might turn them, in- 
stead of an ass or horse, and so were obliged to grind; 
te in pistrinum dedam, 'T'er. And. i. 2, 28: oratorem in 


judicia, tanquam in aliquod pistrinum, detrudi et com- 


pingi videbam, Cic. Or. i. x1: hominem pistrino dignum, 
Ter. Heaut. iii. 2, 19: molendum in pistrino, ib. Phorm. 
ili. r, 19: in pistrinum recta proficiscar via, ib. And. iii. 
4» 21: prwcipitem me in pistrinum dabit, ib. i. 3, 9: si 
quis servum custodiendum conjecerit forte in pistrinum, | 
&c., Ulp. in Pand. xvi. 3, r. post in. $. 9: hence, pistri- | 
num exercere, Suet. Aug. 4, to be a miller and baker; |, 
unless we read pistrinam, sc. artem, or with pistrinum | 
understand artificium. Hence fig., of « difficult business 
or place ; tibi mecum in eodem pistrino est vivendum, | 
Cic. Or. ii. 33. prope fin. .N. B. "This word seems to be | 
an adjective, pistrinus, a, um, (for pistorinus, as sutrina 
for sutorina) 1. Sc. edificium, a mill &c. 2. Sc. 
artficium, the business thereof: thus also, pistrina, sc. | 
ars. 

PrsrRINUS, — [. From pistris: see Pristrínus. 
From pinso, for pistorinus: see Pistrinum. 

PisTmis. See Pistrix, II. 

PisTRiX, icis, f. I. From pinso, she that pounds | 
corn: hence, a female baker ; Lucil. ap. Fest. in Mam- 
phula; et ap. Varr. L. L. iv. 31. 1I. Pistrix, pristis, 
or pristis, or pristix (voízcis, vízrgis), 1. q. cetus, a whale, 
or, & kind of whale ; pistris, Val. Fl.ii. £31; or, pristis, 
Plin. H. N. ix. 4. $. 33 and plur. pristes, Plin. H. N. 
ix. 3. $. 2: pistrix, Virg. /En. iii. 427 : pristix, Flor. iii. 
5, 16: pistricum dominus atque menarum, Neptune so 
called, Arnob. iii. post med. p. 149. Herald. (al. p. 118): 
in pristin desinit alvus, Virg. /En. x. 211. NN. B. In 
Pliny, balieena and pristis are distinguished. Hence, r. 
The Whale, a constellation ; ad pistricis terga, Cic. Arat. 
152: auster pistrin agit, Germ. in Arat. 357: namque 
Aries supra Pistrim (Pistrin) Piscesque feruntur, ib. 358: 
eristam super ipsam /Equore Pistris radians, ib. 368. 
2. A kind of ship, perhaps so called from its resemblance 
to a whale; pristin, Virg. /En. v. 116: pristes, Liv. xxxv. 
26: Claud. Quadrig. ap. Non. 13. n. 13. 

PisTURA, :e, f. (from pinso), « pounding of corn, i. e. 
o grinding; Plin. H. N. xviii. 1o. post med. $. 23, twice; 
in the latter passage, plur. pisturarum. 

PisTUS, a, um, part of pinso. See Pinso. 

PisuA or PrsvA, ow, f. (IL;7ón, Steph. Byz.), a town 
of Caria: hence, Pisuétes or Pisucta, c, a native of this 
town, belonging to this town: hence, plur. Pisuétz, arum, 
the inhabitants; Liv. xxxiii. 18. 

PisuM, i, n. (zízo» from «zízew, pinso, or piso; cf. 
Voss. in Etymol.), pease, a well-known kind of pulse ; 
Colum. ii. 10. $. 4: Plin. H. N. xviii. 12. post med. 6. 31, 
and towards the end of $. 33. 

Pisus, i, (I1ccos), son of Aphareus by Arcne, daugh- 
ter of (Ebalus, and brother of Lynceus and Idas ; Apol- 
lod. iii. 10, 13. 

PrrArUM (ILz4i», Steph. Byz.), a town of Caria; 
Plin. H. N. v. 29. post in. $. 19. 

PrTANJEUS, a, um, of or belonging to Pitanes Apol- 
lonius Pitanzus, Plin. H. N. ix. 6. ante med. $. 38, of 


II. 


| Sev. 21. extr.: Cod. "Theod. vii. 4. leg. 11 and 13. 


Pitane in /Eolia. 

PYTÁNE, es, or PrrÁNA, o, f. (II,7évz), — I. A town 
of /Eolia, on the river Caicus; Ov. Met. vii. 357: Mela 
i. 18: Plin. H. N. v. 3o. in. $. 32: Strabo xiii; and 
Steph. Byz.: it lay not far from the Caicus, and was the 
birthplace of the philosopher Arcesilaus; Mela loc. cit. : 
Strabo xiii; and Diog. Laert. iv. 28. Some refer it to 
Mysia. II. A town of Laconica, not far from Sparta, 
on the Eurotas; Plin. H. N. iv. 5. med. $. 8: Pausan. 
in Lacon. 16: Auson. Epigr. xxiv. (xxiii) 3; and 
Pindar. 


PITARA 


PrTAmA, s, à town of Ethiopia; Plin. H. N. v. 29. 
prope fin. $. 35. 
PiírnHAULES, w, m. (v/zóAx5;), one who plays on a 


|Jlute in a barrel (zítas), or, one who plays on a flute ve- 


sembling a barrel; Sen. Ep. 76. post in. edd. Gron., 
Lips. and Gruter.; but Salmasius thinks that in all 


| these passages we should read pythaules : see Pythaules. 


PiTuECÍUM, i, n. (ei£fxiv, dim. of zí6zxos, simia), 

I. 4 little ape, in a diminutive or contemptuous sense; 
Plaut. Mil. iv. r, 42. IL. 4 kind of herb, otherwise 
called. cynocephalion, antirrhinon, anarrhinon, &c., ac- 
cording to Apul. de Herb. 86. 

PírHECÜSA, w, or PrTHECUS.E, arum, f. (ILizxobzzi, 
Strabo, ILz»o)zez, Appian., for ILzxósze«, plene si- 
miarum, from 7í572s;, simia, and hence also Ov., Met. 
xiv. 9o. seq., derives it; but Pliny says it takes its name 
non a multitudine simiarum, ut aliqui existimavere, sed a 
figlinis doliariorum, and so, from zí£;;, dolium), an island 
near Cums in Italy: the singular is found, Plin. H. N. 
iii. 6. post med. $. 12 : Mela ii. 7. post med. : plur. occurs, 
Liv. viii. 22: Plin. H. N. ii. 88. $. 89: Ov. Met. xiv. 
9o: Strabo, and Appian. Some consider it to be one 
and the same with the island /Enaria; Plin. H. N. iii. 6. 
$. 12; and Appian. Others distinguish them; Liv. viii. 
22; and Mela ii. 7. 

PírHEUs (dissyll.), éi and éos, (746:0;), PrT HUS, i, 
(7í90«, dolium), and PrTHas, c, m. (z4Z/ze, which per- 
haps does not occur), a phenomenon in the atmosphere, or 
meleor, in. the shape of a cask ; pitheus occurs, Plin. H. 
N. ii. 25. post in. &. 22. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
pithetes: pithos (accus.) Apul de Mundo ante med. 
p. 64, 3o. Elmenh.: pithie (nomin. plur.), Sen. Nat. 
Qusest. 1. 14. 

PrTHiAS, 9. See Pitheus. 

PiTHo, us, f. (T1u£z), I. i. q. Suada, Suadela, as a 
person, Mart. Cap. ix. ante med. p. 307: Pausan. in 
Att. et Corinth. II. Daughter of Oceanus and Te- 
thys; Hesiod. Theog. 349. III. One of the Graces, 


| according to Hermesianax, ap. Pausan. Bceot. post med. 


p. 283. Wechel. 

PrrHÓLÉON, tis, a poet of Rhodes; Hor. Sat. i. 1o, 
22: he is said to have written epigrams, in which, as the 
scholiast informs us, he mixed Greek words with 
Latin. 

PrrTHONOBRASTE, es, f. a mercantile town of India on 
this side of the Ganges; Ptol. 

PrTINAS, atis, of or belonging to the town Pitinum ; 
in agro Pitinate, Plin. H. N.ii. 103. post med. $. 106: 
Pitinates Pisaurenses, the inhabitants, Inscript. ap. Grut. 
p. 322. n. 8: see Pitinum. 

PrTINUYM, i, n. (riízi»o»), a town of Umbria, with the 
epithet Pisaurense, in order to distinguish it from another 
town of the same name belonging to the Piceni (in Pice- 
no): the former is found in Ptol: the latter in "Tab. 
Peuting.: hence, in agro Pitinate, Plin. H. N. ii. 103. 
post med. $. 106, sc. in the territory of the Piceni. 

Prr:SSO. See Pytisso. 

PrTONÍA, c, the fountain of the aqua Marcia, brought 
to Rome by an aqueduct; Plin. H. N. xxxi. 3. post 
med. 8$. 24. Hard., where earlier edd. read Piconia. 

PrrTÁCÍUM, i n. (z;77&xwv), — I. A schedule, scroll, 
I. For writing any thing on, a billet ; Lamprid. in Alex. 
2. To 
stick on any thing, a label ; as, on a wine-bottle, &c., Petron. 
34. — IL..A small piece of leather spread with pitch, &c., 
« plaster, pitch-plaster, to put on any diseased part of 
the body; as, on the forehead, against a headache; Cels. 
iii; ro. .N. B. We find also pictacium ; Laber. ap. Gell. 
xvi. 7. rned. $. 9, capitium tunice pictacium, (perhaps) as 
an appendage of the tunica. 

PrrTÁCUS or PrTTÁCOS, i, m. (Ti/zzzxes), a philoso- 
pher of Mitylene, prior to Solon, Pythagoras, &c.; one 
of the seven sages; Juv. ii. 6: Cic. Or. iii, r5: Nep. 
'Thras. 4: Diog. Laert. i. 74. seqq. 

PrrTHEUS (dissyll.), £i and &os, (IL/779:24), son of Pe- 
lops, king of T'rezen, father of /Ethra, who was wife of 
JEgeus and mother of Theseus; Hyg. Fab. 37: Apol- 
lod. iii. 35, 7: Ov. Met. viii. 622: hence, I. Pit- 
theis, ídis, f. (I1/7974:), thereto belonging: hence (sc. 
femina), daughter of Pittheus; Ov. Her. x. 131, i. e. 
JEthra. II. Pittheíus (I1,764/2«), and contr. Pittheus, 
a, um, (IL;zéz;s), of or belonging to Pittheus; Pittheia 
regna, Ov. Her. iv. 107 : Pittheam Troezena, ib. Met. xv. 
296 and 506. 

PirÜÍNUS, a, um, (z«zóiv), of. pines ; resina, Veget. 
de Re Vet. iv. (al. vi.) 28, 18: Scrib. Larg. 202 and 205. 
It is written also pityinus, a, um : see Pityinus. 

PirÜiTA, w, f. (according to Ger. Io. Voss. in Ety- 
mol, from sírzzz, pix: according to Is. Voss., from 
muwrÓw, for vó», spuo, exspuo, exscreo), & clammy hu- 
mour, I. In the human body, ph/egm, rheum ; cum 
sanguis corruptus est aut pituita redundat, Cic. "Tusc. 
iv. ro: lentitiam pituite digerere, Plin. H. N. xx. 7. 
post med. $. 26: hujus (herbe) radix commanducata 
purgat capitis pituitas et inflationes, ib. xxv. IT. extr. 
8. 9o: pituitam oris siccare, ib. xxiii. r. ante med. 8. 13: 
discutere, ib. xx. 14. prope fin. $. 57: pituitam conco- 
quere et extrahere, ib. xxiii. 8. post med. 8. 805 or, tra- 
here, ib. xxi. 23. $. 94; and xxxii. 9. post in. $. 315 or, 
detrahere, ib. xxvi. 8. ante med. $. 37, to draw off: eji- 
cere, Cato R. R. 156: ejicere per Colum. vi. 34 : 
also in diseased eyes; Cels. vi. 6. post in. ^ II. In 
trees; amygdale ex amaris dulces fiunt, si cireumfosso 
stipite et ab ima parte circumforato defluens pituita abs- 


tergeatur, Plin. H. N. xvii. 27. post in. $. 43: fungorum 


lentior natura et numerosa genere, sed origo nonnisi ex 
pituita arborum, ib. xxii. 23. in. 8.47. II. In fowls, 


called zhe pip; Colum. viii. 5, 21: Plin. H. N. x. 57. 
$. ;8: Pallad. i. 27. N. B. The first and third syllables 
are long; Catull. xxiii. r7. It is used as a: 

Hor. Sat. ii. 2, 76 : ib. Ep. i. r. ult.: Pers. ii. 57. 
PirÜiTARÍUS, a, um, (from pituita), of, belonging 
or concerned with phlegm ;. pituitaria, E herba, Plin H 

N. xxiii. t. ante med. $. 13 ; otherwise 


called. astaphis 

agria, because it carries off or dries up phlegm. — 
PirÜiTOsUS, a, um, (from pituita), full oj 

homo, Cic. Fat. 4. ieri] 
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PiTULUM, i, n. a town, I. Of 
N. iii. 8. post med. $. 9« . II. Of Umb 


PITYASSUS 


tulanus, a, um, thereto belonging : Pitulani, the inhabit- 
ants (of the town in Umbria), ib. c. 14. $. 19. 

PrTYassUS, i, f. a town of Pisidia; Artemidor. ap. 
Strabon. 

PiTYiA or PrTYEA, :, f. (ILoróna), I. An island 
of the Adriatic sea; Mela ii. 7. post med.: Apollon. 
Rhod. iv. 565. II. Pitya, a town of Mysia; Strabo. 
Also, the Schol. ad Apoll. Rhod. i. 993, says that Lamp- 
sacus (in Mysia) was formerly called Pityea (IL;zóuz), 
and by some it is called Pitya (ILizóz, II,roz): cf. Orph. 
Argon. 484, where the accus. ILizózv is found, together 
with Ilium, as a town of the Hellespont. 

PirYiNUs, a, um, (v75/vos), of pines; resina, Mar- 
cell. Emp. 36. post med. 

PrrYis, Ídos, f. (7/7052), a pine-apple, cone of a pine ; 
Plin. H. N. xv. 1o. 

PirYócAMPA, w», and PrTYvocAMPE, es, f. (crvo- 
x&wr-), a pine-caterpillar ; Plin. H. N. xxviii. 9. ante 
med.: xxix. 4. extr. 

PrTYODES, i, (II/70227:), an. island of the Propontis ; 
Plin. H. N. v. 32. extr. $. 43. 

PiTvs, yos, f. (7ízv:), i. e. pinus: see Pinus. 

PrrysMa. See Pytisma. 

PiírYus, untis, f. (ILizvo7), a town of Colchis, on the 
Black sea; Plin. H. N. vi. 5. $. 5; and Strabo. 

PiTYUsA, :, f. (sc. insula, urbs), Gr. IL/zostzzz, contr. 

Ilryo)zea, and ILrvoUzz, SC. vz7os (insula), or sA4e, urbs, 
abounding in pines: the name of several islands and 
towns, I. An island in the sinus Argolicus; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. r9: Mela ii. 7. ante med. 
II. The old name of Chios, Miletus, and Lampsacus : the 
island Chios; Plin. H. N. v. 3r. post med. $. 38: the 
town Miletus in lonia; ib. c. 9. med. $. 31: the town 
Lampsacus in Mysia; ib. c. 32. in. $. 40. TILLiPar 
ticularly, the name of two islands near Spain, Ebusus 
and Ophiusa; Strabo. "These therefore were called Pi- 
tyuse; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. rr, tantundem 
(absunt) a Pityusis; but the latter, on account of its 
smallness, is frequently not taken into account: hence, 
under the name of Pityuse, the island Ebusus alone is 
frequently understood; thus Pliny, H. N. iii. 5. prope 
fin. $. r, says, Pityuse (in the plural) a Grsecis dicte a 
frutice pineo, and, continues he, nunc Ebusus vocatur : 
and Livy, xxviii. 37, has Pityusa (in the singular), as if 
there were only one. N. B. Pityusa is also a plant or 
shrub; cum honore et pityusa simili de causa dicetur, 
quam quidam in tithymali genere numerant. Frutex est 
similis picez, flore parvo purpureo, Plin. H. N. xxiv. 6. 
post med. $. 2r. 

Pius, a, um, (perhaps prop., good in any manner, es- 
pecially, good in behaviour, morally good : hence, piare 
and expiare, to make good again, &c.; but from what the 
word may be derived cannot perhaps be conjectured), 
that behaves himself religiously or dutifully towards God, 
or in things and. duties which God desires from men, or 
approves of in them, when it is rendered, pious, good in 
one's behaviour, well disposed, righteous, religious, fearing 
God, virtuous, conscientious, duliful, or acting dutifully, 
&vc.; pia et pudica uxor, Plaut. Amph. v. r, 33, pious: 
thus also, pius homo, Cic. Phil. xiii. 19. med.: pium in- 
genium Pamphili, Ter. Hec. i. 2, 77: si quis pius est, 
Plaut. Rud. prol 26: hence, pii vates, Virg. /En. vi. 
662: thus also, vatis pii, Ov. Fast. iii. 325: poetam 
pium, Catull xvi. 5, a real (divinely-inspired) poet: 
hence, the departed in Elysium are called pii ; as, piorum 
sedem consecuti, Cic. Phil. xiv. 12 : thus also, arva pio- 
rum, Ov. Met. xi. 62. Also of things; pia et eterna 
pax, Cic. Balb. 16, to be religiously observed: pium est, 
Ov. Fast. iv. 829, it is dutiful, pleasing to God: jus 
piumque (subst.) right and equity, Ov. Art. i. 200: 
contra jusque piumque, contrary to justice and equity, 
Ov. Her. viii. 4 : again, far pium et sal micans, Hor. Od. 
lii. 23, 20; or simply, far pium, Virg. /En. v. 745, i. e. 
mola salsa: pius est, patrie facta referre, labor, Ov. 
'Trist. ii. 222: questus, Cato R. R. pref, allowable, 
honest profit: militia, Ov. Met. vii. 482. Since the per- 
son that honours God, and virtuously performs his duty, 
behaves also properly to other people; hence it is used 
particularly of all virtues ; I. That behaves himself 
dutifully towards all those with; whom he is connected by 
nature, by birth, or by benefits, as, towards one's native 
country, parents, husband or wife, children, brothers or 
sisters, relatives, magistrates, benefactors, teachers, &c., 
when it is rendered sometimes, dufiful, sometimes, ten- 
der or tenderly disposed, or, well disposed, kind, charit- 
able: and it is used sometimes of persons, sometimes of 
things and actions; pius in parentes, Cic. Offic. iii. 22: 
pius (erga patriam), Nep. Con. 5, behaving himself faith- 
fully: pia sarcina nati, Ov. Her. vii. 107, Anchises so 
called, who was carried by his son from Troy, when it 
was in flames: impietate (towards her son) pia est (to- 
wards her brother), (sc. Althzea), Ov. Met. viii. 477, du- 
tiful, loving tenderly (sc. her brother), or, affectionate, 
having sisterly affection, &c.; omnes gratas amicitias, 
atque etiam pias propinquitates in tui (al. tua) obser- 
vantia, indulgentia, adsiduitate vincam, Plane. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 24. post in. $. 3, tender : pulchros, regina, 
piosque pone metus (of a wife, anxious for the life of her 
husband), Ov. Met. xi. 389: labor, Ov. (see above): pro 
quibus adfirmat fore se memoremque piumque, Ov. 'T'rist. 
V. 4, 43, loving gratefully or tenderly. 1I. Just, ho- 
nest, right ; dolor, Cic. Sext. 2: bellum, Liv. viii. 6. in.: 
thus also, justum piumque bellum, Liv. xxxix. 36; or, 
pium justumque bellum, Liv. xlii. 23: thus also, pio si 
penas ore reposco, Virg. /En. vi. 530: hence, pium, 
subst., that which is just, lawful, or right ; contra jusque 
fasque, Ov. (see above): cf. above, jusque piumque, Ov. 
Art. i. 200. III. Kind, for which we say also, good ; 
sis pius in primis ; nam——sola deos sequat clementia nobis, 
Claud. de rv Consul. Honor. 275: hence the emperor 
Antoninus was called Pius, i. e. the kind ; Vulcat. Gal- 
lic. in Avid. Cass. 115 or gen., kind: hence, Hor., Od. 
iii. 21, 4, says of his wine-bottle, pia testa, the kind, good, 
benevolent bottle : thus also, pium eclum, Cis. German. 
Arat. 624. e lect. Grot.: mox imitata pium lactea luna 
diem, Mart. Cap. 6. N. B. We find no comparative ; 
for which magis pius must therefore be used. "The su- 
perlative in issimus seems not to occur in Cicero, Casar, 
and similar early writers; but it is found in later 


PIX 

writers, and in two forms; r. Piissimus, a, um ; Seneca 
ad Polyb. 26. post med.: Sen. Controv. iv. 27. post 
med.: "acit. Agric. 43: Flor. iv. 7. extr.: Curt. ix. 6. 
$. 17: Quint. Decl. vi. 3: Apul. Met. xi. post med. 
p. 268, 7. Elmenh., and frequently in inscriptions. Also 
Antonius, who was afterwards a triumvir, says, piissimi 
homines, which is severely censured by Cicero ( Phil. xiii. 
19), who was no friend to the introduction of new words, 
and was moreover a bitter enemy of Antonius. But piis- 
simus may perhaps have been current in the time of Ci- 
cero, although he had never heard it at Rome: for what 
person knows all the words that are used in a country ? 
especially if he has not travelled every where: and great 
orators are not always great philologists. 2. Pientissi- 
mus, in several inscriptions, from piens : see Piens. N. D. 
Pius, as an epithet: 7. Q. Metellus Pius, a son of Q. 
Metellus Numidieus, who was exiled; because he was 
continually sad on account of this banishment of his fa- 
ther, and prayed the Roman people for his recall, he re- 
ceived the epithet Pius; this name is found, Cic. Balb. 
22. post in.: see Metellus. 2. /Eneas, who at his depar- 
ture from "Troy delivered and took with him the 'Troian 
penates, and at the same time his aged father, his son, 
&c., is, on this account, frequently called pius in Virg. 
JEn. 

Prx, pícis, f. (from Gr. ízez, pix), I. Pitch ; Ov. 
Her. xviii. 7: Ov. Trist. v. 10, 25: Plaut. Most. iii. 2, 
140: Hor. Od. iii. 8, ro: Plin. H. N. xiv. 20. in., and 
med. $. 25, and c. 21. med. &. 27: innocentius (vinum) 
pice sola conditum. Sed et picem meminisse debemus 
non aliud esse, quam combusta resina fluxum, ib. xxiii. 
I. post med. $. 24: pix unde conficeretur, diximus: et 
ejus duo genera spissum liquidumque, ib. xxiv. 7. in. 
$. 23: pix Narycia, Virg. Georg. ii. 438. —N. B. Pitch 
was used in a mode of torment for slaves, upon whose 
bodies it was dropped in a boiling state : see Plaut. Capt. 
lii. 4, 64 : Lucret. iii. 1030. lI. Fluid pitch, i. e. tar ; 
Virg. Georg. iii. 450. 

PLAcABILIS, e, (from placo, are), I. Easy to be 
appeased or pacified, placable ; animus, Cic. Att. i. 17. 
ante med.: se inimicis placabilem prebere, Auct. ad 
Her. iv. r5 and 45: ingenium placabile ad justas preces, 


Liv. iv. 42. extr.: omnia habuisset s;quiora et placabili- | 


ora, quam animum przetoris, Cic. Verr. ii. 38: quo quis- 
que est major, magis est placabilis ira, Ov. "Trist. iii. z, 
31: pinguis ubi et placabilis ara Diano, Virg. /Em. vii. 
164: thus also, pinguis ubi et placabilis ara Palici, ib. 
ix. 585. II. T'Àhat serves to appease or pacify, that 
renders propitious ; te ipsum purgare ipsis coram pla- 


cabilius est, Ter. Ad. iv. 3, 17, is more proper for pa-| 
| &c. 


cifying: si una hostia placabilis, placabiliores utique 
hosti: plures, Lactant. iv. 28. med. $. 7 : thus also, pla- 
cabile sacrificium, Lactant. Ep. 67. ed. Bünemann. (al. 
c. 6. $. 14). 

PLACABIÍLITAS, àtis, f. (from placabilis), p/acability ; 
nihil enim laudabilius, nihil magno et preclaro viro dig- 
nius placabilitate atque clementia, Cic. Oflic. i. 23. post 
med. 

PLACABÍLYTER, adv. (from placabilis), cadmly, mildly, 
placably ; judices conciliandos esse ac propitiandos lauda- 
biliter ac placabiliter et leniter existimationi salutique 
ejus, qui apud eos adcusatus est, Gell. vii. 3. ante med. 
$. 19. 

PLACAMEN, Ínis, n. (from placo, are), i. q. placamen- 
tum, & means of pacifying or appeasing ; ludi quoque 
scenici, nova res bellicoso populo, inter alia celestis irc 
placamina instituti dicuntur, Liv. vii. 2. post in. 

PLACAMENTU M, i, n. (from placo, are), i. q. placamen. 
Et fossuri tribus ante mensibus mulsa aqua circumfusa, 
hoc veluti placamento terr: blandiuntur, Plin. H. N. xxi. 
7. post med. $. 19 5 and, Tacit. Ann. xv. 44: ib. Hist. i. 


PrAcATE, adv. (from placatus, a, um), mildly, gently, 
placably ; omnia humana ferre placate et moderate, Cic. 
ad Div. vi. 1: remissus et placatius ferre, ib. 13. 

Pracàrio, onis, f. (from placo, are), an appeasing, 
pacifying, propitiating ; deorum, Cic. Nat. D. iii. 2 : sed 
omnis ejusmodi perturbatio animi placatione abluatur illa 
quidem, &c.; but here, for placatione, Bentley reads du . 
plici ratione. 

PrLacaTOnÍUS, a, um, (from placo, are), appeasing, 
pacifying, i. e. that serves to appease or pacify ; hostia, 
'ertull. de Patient. 13. 

PrAcATRIX, icis, f. (from placo, are), she that ap- 
peases or pacifies ; ipsa Dei ecclesia, quee in omnibus esse 
debet placatrix Dei, quid est aliud quam exacerbatrix Dei ? 
Salvian. de Gubern. iii. post med. p. 91 (81). Rittersh. 

PLACE, es, a town : see Placia. 

PLÁCENTA, :, f. (from Gr. «22x2)«, placenta; hence, 
dim. zA«xobvzi», placenta parva), « cake; Cato R. R. 
76: Hor. Sat. ii. 8, 24: Hor. Ep. i. 10, 11: Juv. xi. 59: 
Martial v. 41, 3: vi. 75, 1: xi. 87, 3. Also with sacri- 
fices (as libum), Martial. ix. 92, 18. 

PrLÁCEN'TÍA, o», f. (from placeo), L. Pleasantness, 
courteousness ; in homine ad placentiam et mediocritatem 
libido flectitur, Apul. Doctr. Plat. 2. ante med. p. 15, 33. 
Elmenh. II. A town on the Po in Gallia Cispadana 
in Italy, hodie Piacenza; Liv. xxi. 25, 56 and 57: 
Plin. H. N. iii. 15. $. 20: Vell. i. 14: Sil. viii. 593. 

PrÁcCENTINUS, a, um, of or belonging to Piacenza; 
turma, Liv. xliv. 40: municipium, Cic. Pis. 23: Tinca, 
Cie. Brut. 46: hence, Placentini, the inhabitants, Liv. 
xxvii.ro: xxviii. r1.  N. B. Milites Flacentini, Plaut. 
Capt. i. 2, 59, has two meanings, with a reference to the 
word Placenta. 

PrXcÉo, ui, ftum, 2. (probably allied to placo, as jaceo 
and jacio, sedeo and sido, &c.), £o please, be pleasing or 
agreeable to; alicui, Cic. Phil ii. 5: nee dubito, quin 
mihi placitura sit, Cic. Q. Fr. iii. r, 4: sibi non placere 
(hoc), quod cupide elaborasset, &c., Nep. Arist. r: cui 
placeo, protinus ipsa placet, Ov. Am. ii. 4, 20 : piper sola 
placere amaritudine, Plin. H. N. xii. 7. med. $. 14 : usum 
ejus (piperis) adeo placuisse mirum est, ib.: si placeo (sc. 
tibi), utere, Ter. Phorm. iii. 2, 44 : si facio, quod placeat 
(sc. tibi), Ter. And. i. r, 14: principibus placuisse viris 
non ultima laus est, Hor. Ep. i. 17, 35: placet hoc tibi? 
Cic. Att. vi. 6. post in., does this please you ? velle alicui 
placere, to desire to please, Cic. Q. Fr. ii. 6: sed uti ora- 
tione perpetua malo, quam interrogare aut lnterrogari. 


PLACIA 

Ut placet (sc. tibi), inquam, Cic. Fin. i. 8. extr., as you 
like (please), after your own liking (pleasure): hence, 
placens, pleasant, agreeable, fond, dear; uxor, Hor. 
Od. ii. 14, 21. Also, res mihi placet, 7 am content 
with the thing, I consider it right, serviceable, good, de- 
sirable ; satin' id tibi placet ? "Ter. Eun. v. 2, 13, do vou 
think that right? placet hoc tibi? Cic. (see above): 
transgressurum, cum primum ei res sux placuissent, i. e. 
suis rebus contentus esset, eas pro satis magnis haberet, 
&c., Liv. xxxiii. 31: vis et arma satis placebant, "l'acit. 
Hist. iv. 23; and to this may be referred several exam- 
ples from above: hence, placere sibi, (o. please one's self, 
for, (o be satisfied with one's self, to think something of 
one's. self, to think one's self good or powerful enough, to 
be proud or vain of one's self ; ego nunquam mihi minus 
placui, Cic. Or. ii. 4: nolo tibi tam valde placeas, Petron. 
126: adeoque sibi (Zeuxis) in illo——(sc. picto athleta) 
placuit, ut versum subscriberet, celebrem ex eo, invi- 
surum aliquem facilius, quam imitaturum, Plin. H. N. 
xxxv. 9g. prope fin. $. 36, 2, was so satisfied or pleased 
with himself: placeat sibi quisque licebit, Ov. Met. ii. 
58, every person may think of himself as he likes : si diis 
placet, "l'er. and Cic., an ironical expression : see Deus. 
Placet mihi, tibi, &c., means also, I am of opinion; duo 
placet esse. Carneadi genera visorum, Cic. Acad. iv. 31. 
post in., Carneades is of opinion: Academicis placere, 
esse rerum ejusmodi dissimilitudines, ut, &c, ib. 22. 
med.: sive enim honestum solum bonum est, ut Stoicis 
placet, sive, Cic. Oflic. iii. 3. in.: ut placet (tibi), as you 
suppose, Cic. Fin. i. 8. extr. (see above): ut doctissimis 
placuit, Cic. Divin. i. 49 : non ita diis placuit, Ov. Pont. 
lv. I1, 7: ita nobis placitum est, ut—conscriberemus 
(i.e. placuit), Auct. ad Her. ii. r. in., I thought it pro- 
per to write: also with ut, when any thing is to be done ; 
his (i. e. tuis) placuit, ut tu in Cumanum venires, Cic. 
ad Div. iv. 2. $. 2, your people were of opinion that you 
should come. Id cum ita sit, alterum placere, ut nun- 
quam adsentiatur, Cic. Acad. iv. 32. post med.: placitum 
est mihi, —ut Brundisium ducerem hanc copiam, Pompei. 
in Cic. Ep. ad Att. ix. post Ep. 22 : also without ut ; e. g. 
placuit, ferremus, Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 32. 
Elmenh.: also with an accus. and infin.; si hic ordo 
placere sibi decreverit, te ire in exsilium, Cic. Cat. i. 8: 
senatui placere, Cassium provinciam obtinere, Cic. Phil. 
xi. 12. It may frequently be rendered, /o order, appoint, 
decree, determine ; senatui placere, ut, &c., Cic. Phil. 
xiv. 4, the senate decrees, &c.; but prop., it is the opin- 
ion of the senate, they find it expedient, &c. Also with- 
out a dative, which must be understood; suggestum 
adornari placuit, Liv. viii. 14. extr., it was appointed, 
N. B. :. The part. placens is used also adject., 
pleasing, pleasant, agreeable ; bonum esse aliquid, quod 
non expetendum sit; aut expetendum, quod non placens 
(sit); aut, &c., Cic. Fin. iii. 8. ante med.: uxor placens, 
Hor. Od. ii. 14, 21. 2. Part. placitus, a, um, prop., £hat 
has been pleasing, has pleased, has been found good ; pla- 
citum est, i. q. placuit, (see above), Auct. ad Her. ii.: L. 
Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. 12: thus also, 
quod placitum sit, abstulerit, Cic. Verr. iv. 1: placitum 
est, ut quam primum ad urbem reverteretur Cn. Pom- 
peius, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4. prope fin.: quae 
vobis placita est conditio, T'er. Hec. ii. r, 44: ubi sunt 
cognite, placitz: sunt, i. e. placuerunt, ib. prol. ii. 12; 
but it is used also adject., pleasing, pleasant, for placens; 
e. g. amor, Virg. /En. iv. 38: oliva, Virg. Georg. ii. 
425: est virtus placitis abstinuisse bonis, Ov. Her. xvii. 
98: in locum ambobus placitum conveniunt, Sallust. 
Jug. 81 (83): regem placitissimum diis, Justin. xviii. 35 
but here others read adceptissimum : thus also, cultrix 
placitissima, Stat. Theb. xii. 302, where ed. Gron. reads 
placidissima : placita es, Ov. Am. ii. 14, 18. It may also be 
rendered, «greed «pon, determined (i. q. decretus); velut 
placito consensu disceditur, Justin. vi. 7. extr.: thus also, 
in locum placitum, Sallust. (see above): hence, placitum, 
subst. 1r. T'hat which pleases a person ; si ultra placi- 
tum laudarit, Virg. Ecl. vii. 27, more than pleases him- 
self: hence, 2. 4 dogma, ma«im, opinion ; medicorum, 
Plin. H. N. xiv. 22: nunc dicentur Catonis placita de 
olivis, ib. xv. 15, opinion, rule. 3. Part. placendus, a, 
um, also, but rarely, occurs; for placeo does not govern 
an accus.; si illa tibi placet, placenda dos quoque est, 
Plaut. "Trin. v. 2, 35, for, placere debet, or placeat opor- 
tet, &c., as pereunda : see Pereo. 

PraAcÍA, w, (IIAezíz, IIA2x4/4), I. A town of My- 
sia minor; Mela i. 19; Plin. H. N. v. 32. post in. 5. 40, 
on the Hellespont; Steph. Byz.; and Herodot. i. &7: 
called also Place (1124xz), Steph. Byz. II. A town of 
European Sarmatia, in the modern Crimea ; Plin. H. N. 
iv. I2. post med. $. 26. 

PrÁAcinÍLIS, e, (from placeo), hat can please, pleasant, 
agreeable ; 'l'ertull. de Resurr. Carn. 43. ex 2 Corinth. 
V. 9, and c. 47. ex Rom. xii. r. 

PrÁcipE, adv. (from placidus, a, um), sofily, calmly, 
gently, peaceably, placidly ; placide ire suspenso gradu, 
'Ter. Phorm. v. 6, 28, to go gently, slowly : placide ferre 
dolorem, Cic. "Tusc. ii. 24: placidius plebem tractare, 
Sallust. Cat. 9 (40): verba facere, Sallust. Jug. ro? 
(110): remp. tractare, ib. 41 (45): progredi, Ces. B. G. 
vi. 7: loqui, Cic. Or. 27: objurgare, Gell. xiii. 24. post 
med. $. 19: picus in capite preetoris ita placide sedit, ut 
manu prehenderetur, Plin. H. N. x. 18.8. 20: spe balinei 
placide leniterque dimissa, Plin. Ep. vii. t : agere aliquid, 
Plaut. Pen. iii. i, 40: propere hoc, non placide decet, 
Plaut. Mil. ii. 2, 65: forem hanc pauxillulum aperi, pla- 
cide, ne crepa, Plaut. Bacch. iv. 7, 35: placidissime re- 
spondit, Augustin. Confess. vi. r: colles placide adclives, 
gentle, i. e. gradual, Liv. xxxviii. 20. 

PracipErANUS,i. See Pacideianus. 

PrÁcipiTAs, atis, f. (from placidus, a, um), gentleness, 
mildness, placidity ; as, of sheep; Varr. R. R. ii. 1. post 
in. &. 4, quod tale est, quale si velint aut metum detra- 
here cervis, aut venenum anguibus, aut iram feris, aut 
placiditatem pecudibus, Lactant. vi. 15. post in. $. 3: of 
persons; quod in quodam Servii Claudii commentario 
scriptum invenimus, Nerio dictum quasi Neirio, hoc est, 
sine ira et cum placiditate, Gell. xiii. 22. extr. 

PrÁcipirus, a, um, (dim. of placidus, a, um), some- 
what gentle, calm, slill ; cinis, Auson. in Parental. 
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PrÁcípus, a, um, (from placeo), I. Gentle, soft, 
mild, peaceable, placid ; homo, 'T'er. Ad. v. 4, 10: red- 
dere aliquem placidum, Cic. Cicin. 10: tam placidum 
quam ovem reddo, Ter. Ad. iv. r, 18, make him as gen- 
tle or tame as 2 sheep: senatus, Cic. Senect. 5: oratio, 
Cic. Or. ii. 43: constantia (animi), Cic. Tusc. iv. 5: 
mors, Virg. /En. vi. 522: venti, ib. v. 763: vitam placi- 
dam degere, Lucret. v. 1 121: nihil eisdem placidius, Liv. 
iii. 14: urbs placida, tranquil, Virg. /En. vii. 46 : placi- 
dissima pax, Cic. "usc. v. 16. extr.: civitas placidior, 
Liv. iii. 14 : thus also, ccelum, Sil. xii. 667, serene, calm : 
a tergo Apenninum, sed longius habet (villa): adcipit ab 
hoc auras quamlibet sereno et placido die, non tamen 
acres et immodicas, sed spatio ipso lassas et infractas, 
Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 14, a serene, still, calm day: 
thus also of water, as, of rivers, the sea, &c.; amnis, Ov. 
Met. i. 702: mare, Plin. Ep. ix. 26. post in. $. 4: thus 
also, sal (i. e. mare), Virg. /En. v. 848: unda placidis- 
sima ''hybridis, Ov. Fast. i. 241: thus also, somnus, Ov. 
Fast. iii. 185 ; or, quies, Virg. /En. v. 836, a gentle, soft, 
sleep: thus also, Somnus, as a person and deity, the god 
of sleep; Somne, quies rerum, placidissime Somne deorum, 
pax animi, quem cura fugit, Ov. Met. xi. 623: loca pla- 
cidiora, Pallad. i. 6. med.: hoe (tellus) fessos (nos) pla- 
cidissima portu adcipit, Virg. /En. iii. 78, peaceful, or, 
kind, complaisant, agreeable to our wishes, i. e. we sail 
very gently, without hinderance, into harbour: hence 
fig.; uva, Sedul. Carm. i. 29, ripe: preterea sunt aliqui 
(arbores) sylvestres alie placidiores, qu;e culta obtinent, 
Plin. H. N. xvi. 5. 8. 6, milder, or, more fruitful. Im 
Pleasant, agreeable ; somnus, (see above): hec (tellus) 
fessos placidissima portu adcipit, Virg. (see above): and 
to this may be referred several examples from above: 
hence, ripe, mellow, &c. (see above). .N. B. Placida, :w, 
a kind of ship or boat ; Gell. x. 25. 

Pr.AcITIS, Ídis, f. sc. cadmia, (722x77i& ; also cAax22us, 
Dioscor., crustosa), « heavy kind of cadmia found in fur- 
naces; hwc dicitur placitis, crusta verius quam pumex, 
&c., Plin. H. N. xxxiv. 1o. ante med. $. 22. 

Prícíro, are, (freq. of placeo), £o please; Plaut. 
Bacch. iv. 10, 10. 

PrAciíTUM, PrAcÍTUS. See Placeo. 

Pràco, avi, atum, are, (probably allied to placeo, 
prop., facio, ut aliquis placeat, &c., as jaceo and jacio, 
sedeo and sido), I. To appease, pacify, make quiet ; 
animum, Cic. Fin. i. 14: Cic. Phil. x. 3: aliquem, Cic. 
Nat. D. i. 3: divinum numen precibus, Cic. Dom. 55: 
aliquem beneficiis, Liv. iv. 33: ventos sanguine, Virg. 
JEn. ii. r16: iram, Cic. Leg. ii. 9: iram et discordiam, 
Cic. Harusp. 28. extr. : odia improborum, Cic. Dom. 17: 
invidiam, Hor. Sat. ii. 3, 13: parentes, Cic. Cat. i. 7: 
aliquem in aliquem, Liv. viii. 335 Nep. Pelop. 3, to re- 
concile, make friends: also, aliquem alicui, T'er. Phorm. 
v. 3, 1: Cic. ad Div. xiii. 1: Liv. xxiii. 8. in.; or, ali- 
quem reipublice, Cic. Cat. ii. 8: hence, homo quietus, et 
sibi ipse placatus, Cic. Tusc. iv. r7. in., at peace with 
himself, tranquil. Also fig.; s&quor, Ov. Met, xi. 432: 
ventrem iratum esca placare, Hor. Sat. ii. 8, 5 : sitim, 
Martial. i. 50, 17 : hence, placatus, a, um, 1. /fppeased, 
satisfied : also, kindly disposed, kind to any person, bene- 
volently disposed, courteous, &c.; exercitus duci placatior, 
Liv. ii. 60. post in.: homo placatior, Liv. xxxvii. 45. 
ante med.: animo placatiore aliquid facere, ib.: vixit ad 
senectutem placatis in se suorum civium animis, Nep. 
Iphic. 3, he enjoyed to old age the love and friendship of 
his fellow-citizens. 2. Calm, soft, quiet, gentle ; placata, 
tranquilla, quieta vita, Cic. Fin. i. 21: status animi, Cic. 
Tusc. v. 6: res, Cice. Or. 19: quies placatissima, Cic. 
"T'usc. i. 41: si tranquilla et placata mihi omnia fuissent, 
Cic. Red. Quir. r, calm, undisturbed, i. e. without mis- 
fortune: maria placata dant venti, Virg. /En. iii. 69. 
N. B. Hc (Herculis) dextra Lernam excetra mactata 
placavit, Cic. T'usc. ii. 9. e poeta, where pacavit would 
perhaps be better : also, maria, Virg. (see above): ventos, 
Virg. (see above); but here the wind and sea may be 
supposed to be angry (fig.). — II. To endeavour to appease 
or effect a reconciliation ; nam ita est homo; cum placo, 
adversor sedulo et deterreo, Ter. Ad. i. 2, 62: non, si 
trecenis, quotquot eunt dies, places illacrymabilem Plu- 
tona tauris, &c., Hor. Od. ii, 14, 6. 

PrÁcon, oris, m. (from placeo), i. q. placentia, a desire 
to please, courteousness; Vulg. Siracid. iv. 13: xxxix. 


Prcos or PrÁcus, i, (1124x5;), a mountain or chain 
of mountains in Mysia, on which 'Thebe (ap. Hom.) was 
situate; Strabo xiii.: Hom. Il. Z. 396: X. 479. 

PrTOnÍUS, a, um, a Roman family name; lex Ple- 
toria, Varr. L. L. v. 25 Censorin. 24, that the pr:wetor 
urbanus should have two lictors. Some cite also another, 
De non circumscribendis adolescentibus, Cic. Offic. iii. 15. 
in.; but the better edd. have Lzetoria. 

PrAcA, e,f. (the Gr. z24yz), I. Any blow, stripe, 
thrust, stroke ; plagas pati, 'T'er. Eun. ii. 2, 13 ; or, per- 
ferre, Cic. ''usc. ii. 17 : ferre, Virg. /En. x. 797, to aim 
a blow (with a sword): adcipere, to receive a blow, Cic. 
(see below II.): infligere, or injicere, or inferre, or im- 
ponere, to inflict, see II. : thus also, of the stroke of the 
axe in beheading a person; mercedem vulneris atque 
plage constitui, Cic. Verr. v. $1 : dant animos plagoe (sc. 
the lash with which the top is whipped), Virg. /En. vii. 
383: non enim, inquit, percussus a&r, sed plaga ipsa 
atque percussio vox est, Gell. v. r5 : plaga facit gemitus, 
Ov. Met. xii. 487 : thus also of the atoms which were 
supposed to have struck against each other ; quam plagam 
adpellat, Cic. Fat. 20 ; thus also concerning these atoms, 
ib. 10. in.: Lucret.i.627 and 1041 :ii. 223. — II. Espe- 
cially, a. stroke, thrust, blow, by which a wound is occa- 
sioned, or, a wound itself ; plagis vulnerari, Nep. Eum. 
4: plagam adcipere, Cic. Sext. 19: Cic. Phil. vii. 6: in- 
fligere, Cic. Vatin. 8; or, imponere, Cic. Sext. 19. extr. ; 
Petron. 105 ; or, ingerere, Apul. Met. ix. ante med. p. 
222, 15. Elmenh. ; or, inferre, Plin. H. N. xxviii. 18. post 
med. 8. 74, to inflict : et feediores patebant plagw, et can- 
dor corporum magis sanguine atro maculabatur, Liv. 
xxxviii, 21. post med., wounds; and a little after, paten- 
tibus plagis, i. e. vulneribus ; and below, ubi latior quam 
altior plaga est: thus also, plagas hiantes vincire, Apul. 
Met. viii. post med. p. 210, 7. Elmenh.: plagam gravem 
facere, Cic. Or. 68. (see below) : aliquem plagis sauciare, 
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Hirt. Alex. 52 : plagis confodi, Suet. Cows. 82: confici, 
Cic. Verr. v. 54: plagam curare, Cels. v. 26. $. 24 : suere, 
ib. $. 23: levis plaga, ib. : plagas scorpionum et canum 
persanare, Plin. H. N. xxiii. procem. post med. $. 3: 
hence fig., a blow, stroke, thrust, stripe, wound ; plaga 
est injecta petitioni tu», Cie. Mur. 23, a blow is given, 
i. e. a great hinderance : oratio gravem plagam facit, Cic. 
Or. 68, makes a deep impression on: plagam adeipere, 
Cic. Att. vii. 12, misfortune : hac ille perculsus plaga non 
suecubuit, Nep. Eum. 4, misfortune : levior est plaga ab 
amico, Cic. ad Div. ix. 16. extr., loss, damage. 

PrÁaa, mw, f. (according to some, from Hebr. Te. 

tractus terre rotundior; or from vA2E, «xc, tabula, s. 
tabula lata; planities; crusta: cf. Voss. in Etymol.), 
I. 4 tract or space of country, a climate, region ; coli, 
Cic. Divin. ii. r3, e poeta: etheria, Virg. /En. i. 394 
(398), the air: septentrionalis, Plin. H. N. xvi. 32. post 
med. $. 9: omnis Eo» plaga terre, Sen. €Edip. 426: 
quatuor plagw, the four quarters of heaven, Virg. /En. 
vii. 226: plaga solis iniqui, ib. 2275; or, plaga ardens, 
Sen. Herc. (Et. 67 ; or, plaga fervida, ib. 219, i. q. zona 
torrida: celsi plaga pinea montis, Virg. /Én. xi. 320: 
fluere amnes fumi, et flammarum——volumina in plagas 
maris (for in mare) ferre, &c., Gell. xvii. ro. extr. e Pin- 
daro. Also perhaps, « perpendicular direction ; tertius 
motus (atomi) oritur extra pondus (i. e. perpendiculum) 
et plagam, Cic. Fat. 10. med. 5 or else, out of its appointed 
line or direction ; in the end the sense is one and the 
same: hence, plaga is put for «a country, region, district, 
i. e. the inhabitants thereof, a canton ;. Liv. ix. 41, ita ex- 
terruit Umbros, ut bellum omittendum censerent. Plaga 
una (Marterinam adpellant) non continuit modo ceteros 
in armis, &c. I. 4 kind of hunters! net or toil ; ten- 
dere plagas, Cic. Offic. iii. 17. post in. : Ov. Fast. vi. 110: 
compellere lupum in plagas, Plaut. Peen. iii. 3, 35: ca- 
dere in plagam, Ov. Art. iii. 428: nexilibus plagis sylvas 
ambit, ib. Met. ii. 499 : transibat lina plagarum, ib. vii. 
168, leaped over; a little before which we read, retia su- 
perabat saltu, so that it must be distinguished from rete : 
si pugnat extricata densis cerva plagis, erit ille fortis, 
Hor. Od. iii. 5, 31: thus also of a cobweb; licet ex- 
trema hewreat plaga, semper in medium currit, Plin. H. 
N. xi. 24. post med. $. 28 ; and a little before, derelicta 
lasso prztendi summa parte arbitrere licia : at illa difficile 
cernuntur, atque ut in plagis linew offense precipitant in 
sinum : hence fig., se impedivit (entangled) in plagas, 
Plaut. Mil. iv. 9, 11 : amor postulat hominem se in pla- 
gas conjicere, Plaut. 'Trin. ii. r, 11: in plagas incidere, 
Petron. 107 : quas plagas ipsi contra se Stoici texuerunt, 
Cic. Acad. iv. 48: in majores plagas incidendum est, Cic. 
Verr. v. 58: Antonium conjeci in Octaviani plagas, Cic. 
ad Div. xii. 25. med. : venator adsit cum auritis plagis, 
Plaut. Mil. iii. r, 14, for, auribus adtentis. — IIT. 4 cur- 
tain, (see Plagula); e. g. plage pulvinares, Varr. ap. 
Non. 2. n. 716, bed-curtains. 

PrAGiAmI1A, ». See Plagiarius. 

PrÁGYAR[ÍUSs, i, m. sc. homo, (for perhaps it is prop. an 
adject.), perhaps prop. one that by arlifice draws any thing 
lo himself ; (from plagium, Gr. zAZyiov, obliquum ; unless 
we derive this, together with plagium, from plaga, a net): 
hence, L. 4 manstealer, kidnapper ; it seems to be 
used thus, Cic. Q. Fr. i. 2. $. 2, where Licinius is called 
plagiarius : thus also perhaps, inter avaros circumscrip- 
tores, latrones, plagiarios, Sen. 'Tranq. 8. med. 1I. 
Especially one that knowingly purchases free persons for 
slaves ; Ulp. in Pand. xxi. 1, 17. ante med. 8. 7; xlvii. 
2. leg. 48. $. 2, and leg. 52. ante med. $. 12 ; Callistrat. 
ib. xlviii. 15, 16, a. slave-stealer, a. man-stealer : perhaps 
thus also, Sen. ''ranq. 8. med. (see above), but this can- 
not be determined: hence fig., « literary thief, a pla- 
giarist, i. e. one that gives himself out as the author of a 
work which was written. by another, and so steals from 
the latter ; Martial. i.53, 9. N. B. Plagiaria, «, a town 
of Spain ; Anton. Itin. 

PrÁcÍATOR, Oris, m. (from plagium, or, more cor- 
rectly, from the obsolete verb plagio, are, i. e. esse plagia- 
rium), i. q. plagiarius; Tertull. adv. Marcion. i. 23. 

PrAoÍícER, a, um, (from plaga and gero, for, plagas 
gerens), bearing or receiving stripes, of slaves; plagigera 
genera hominum, Plaut. Pseud. i. 2, 20. 

PrAGÍGERULUS, a, um, (from plaga and gerulus, for, 
gerulus plagarum), i. q. plagiger ; Plaut. Most. iv. 1, 19. 

PraarosrPPUS, i, perhaps the name of a man un- 
known to us; Auct. ad Herenn. iv. 33, si lectio certa. 

Pr&aoÍPATÍDA, w, m. (from plaga and patior, for, pa- 
tiens plagarum), one that endures stripes ; Plaut. Capt. 
ii r, 2: Plaut. Most. ii. 1, 9. 

PrAGIuM, i, n. I. (Perhaps sc. furtum), /he crime 
of knowingly buying or selling free men for slaves, or, of 
keeping or selling slaves which are the property of another 
master ; Ulp. in Pand. xlviii. r5. leg. r : Callistrat. ib. 
leg. 6. II. (Probably sc. rete), a huntsman's net ; ar- 
morum casses plagiique exordiar astus, Grat. in Cyneg. 
24; but others read plagarumque ordiar, &c., and thus 
ed. Durmann. "This word seems to be an adject. plagius, 
(v2. i06), a, um, i. e. obliquus, &e. 

Praco, avi atum, are, /o strike, inflict blows or 
wounds ; servus, qui verbo aut ictu. celerrime transeunte 
vel lacessivit dominum vel plagavit, Augustin. Civ. Dei 
xxi. r1: qui Telephus cum venisset ad auxilium Priamo, 
plagatus est ab Achille, et cum non posset curari, &e., 
Schol. ad Juv. vi. 654: Mars cum plagatus est a Dio- 
mede, Schol. ib. ad. xiii. 113. 

PraGcOsUus, a, um, abounding in blows, i. e. — I. Full 
of blows or wounds ; dorsum, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 222, 27. Elmenh. : crura, ib. viii. p. 203, 17. 1I. 
That inflicis many blows upon others ; Orbilius, Hor. Ep. 
ii. r, 7o. 

PrXGÜLA, w, f. (dim. of pliga), IL. 4 curtain or 
hanging ; demitto plagulam de lecto, Afran. ap. Non. 4. 
n. 361: qui primus uxorem ducebat, duabus culeitis ac 
duabus toros plagulis cum strasset, Varr. ib. 2. n. 131: 
cum lectica transferretur, suspexisse dicitur dimotis pla- 
gulis celum, Suet. Tit. 10: stragulam pretiosam, plagu- 
las, &c., Liv. xxxix. 6. — II. 44 part of a garment which 
is sewn to other pars ; a breadth, piece ; si quis tunicam 
ita consuit, ut altera plagula sit angustis clavis, altera la- 
tis, Varr. L. L. viii. 47. III. 4 sheet of paper ; pre- 
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mitur deinde prelis, et siccantur sole plagule, atque in- 
ter se junguntur :—numquam plures scapo quam vicenas, 
Plin. H. N. xiii. 12. ante med. $. 23. 

PrAGUSÍA, iw, f. said to be « kind of fish ; Plaut. Rud. 
Hi. 1, 95 but there Salmasius would read placusas. 

PrANARATUM, i, n. « kind of plough with two wheels ; 
non pridem inventum in Rheetia Galliz, ut duos adderent 
alii rotulas, quod genus vocant planarati, Plin. H. N. 
xviii. I8. prope fin. $. 48; where for planarati Harduin 
would read plaustrarati, but in the text retains plana- 
rati. 

PLANARIA, $*. See Planarius. 

PrANAnÍus, a, um, (from planum, and this from pla- 
nus, a, um), on « flat surface; conflictus, Ammian. 
xix. 5 (8): interpellatio, Cod. Justin. iii, 11, 4, i. e. que 
fit de plano, antequam magistratus in tribunal adscendit: 
hence, an island Planaria, sc. insula, in the Etrurian sea, 
near Italy, near the island Ilva (hodie Elba or Elva); 
Plin. H. N. iii. 6. 8. 12, because it is plain ; hodie Piano- 
sa, and it is probably i. q. Planasia: also another, namely 
one of the Insula» Fortunato 5 Sebosus ap. Plin. H. N. vi. 
32. $. 37. 

PLANASIA, ?, f. the name of two islands, I. In the 
Ligurian sea, near ltaly; Varr. R. R. iii. 6. post in. 5. 
2: Plin. H. N. iii. 6. $. 12: "Tacit. Ann. i, 3: hodie 
Pianosa, and i. q. Planaria, as Harduin and several 
others suppose: see Planaria I. lI. In the Medi- 
terranean sea, near Gaul; otherwise called Lerina; 
Strabo. 

PrANCA, s, f. (from plancus, a, um: see Plancus), 
a plank, board ; plancie robore supponantur, Pallad. i. 
21, 2: planew dicebantur tabule planes, ob quam cau- 
sam et planci adpellantur, qui supra modum pedibus 
plani sunt, Paul. ex Festo: where Scaliger says, palancoe 
prius dict:e, a phalange Greco, and so he derives it from 
Q42.2y£, in which case it would be for phalanga or palanga : 
also, Plin. H. N. viii. 43. $. 68, we find in some old edd., 
nec pontes transeunt (asini) per raritatem plancarum 
translucentibus fluviis; but here the edd., e. g. Elzev. and 
Harduin., read eorum for plancarum : see Plancus. 

PLANCIANUS, a, um, of or belonging to, named or 


| proceeding from, one Plancus; SCtum Plancianum de 
| liberis agnoscendis, Ulp. in Pand. xxv. 3, r. med. $. ro. 
| and leg. 3: 


there was also another SCtum Plancianum 
de fidei. commissis personis incapacibus relictis, Modest. 
ib. xxxv. 2, 59, named from the consul M. Plancius Va- 
rus, as Heineccius supposes, in Comm. ad leg. Jul. et 
Pap. Popp. ii; and in Antiquit. Jur. lib. i. Adpend. $. 
1, 8. 

PraAwcÍUus, a, um, a Roman family name : I. Ad- 
ject.; familia, &c. II. Subst.; Plancius is a man's 
name, Plancia a woman's; the most celebrated was Cn. 
Plancius, who was accused De sodaliciis, but was de- 
fended by Cicero in the oration pro Plancio. 

PrANCTJE, arum, (insulie petrze, Gr. gA«yx2i, erírgat, 
Hom. Od. M. 61, and Strabo), islands or rocks in the 
Black sea, at the entrance of the 'lhracian Bosporus, 
otherwise called Cyanew and Symplegades ; Plin. H. N. 
vi. 12. $. 13: see Cyaneus. 

PrANCTUS, us, m. (from plango), a striking or beating, 
especially when attended with a loud noise or rattling ; as, 
with wings, Val. Fl. iv. 494: Petron. 136: exprimit et 
planctus illise cautibus undz, Lucan. vi. 691: hence, a 
striking or beating on the breast, hands, and face, in. a fit 
of grief ; ad crebri verbera planctus, Sen. "Troad. 92: 
pectora iliso sonent contusa planctu, ib. "l'hyest. 1045 : 
planetu liventes contusa lacertos, Lucan.ii. 37 : verbera- 
bam segrum planctibus pectus, Petron. 87: planctuque 
lacertos verberat, Claud. Proserp. ii. 248: gemitus ac 
planctus, "Tacit. Aun. i. 41 : theatri plausum in modum 
planctus circumsonare, Flor. iv. r. med.: luctus planc- 
tusque sonent, Sen. ''road. 9o2 : puppes luctus planctus- 
que ferebant, Lucan. ix. 49, lamentations: and it may 
sometimes be rendered, loud lamentations, wailings. 

PrANCUS, a, um, (from planus, a, um), for planicus, 

I. Flat, even, level, plain : hence perhaps planca, sc. ta- 
bula, a plank, board, unless perhaps this be for phalanga: 
see Phalanga and Planca. II. Having flat soles to the 
eet, flatfooted ; Fest. in Plancz. From this the Muna- 
tian family are said to have been surnamed Plancus; 
namque et hinc cognomina inventa, Planci, Plauti, Scau- 
ri, Pans, sicut a cruribus Vari, &c., Plin. H. N. xi. 45. 
prope fin. $. ro: ; e. g. Munatius Plancus. 

PLANE, adv. (from planus, a, um), plainly, evenly, 
without eminences, &c.: hence fig., without circumlo- 
culion or ambiguity ; plane et Latine loquuntur, Cic. 
Phil. vii. 6. Since on a plain surface every thing can be 
easily seen ; hence, I. Clearly, openly, plainly; nm 
et dilucide, Cic. Or. i. 32: plane, diserte loqui, Plaut. 
Amph. ii. r, 3: plane et perspicue expedire aliquid, Cic. 
Fin. iii. 5 : planius atque apertius dicere, Cic. Rosc. Com. 
14 : si obscurius dixeris, dicere alio loco planius, Cic. Or. 
8o. extr. : ut nemo eo planius locutus putaretur, Cic. Or. 
61r: apertissime planissimeque explicare, Cic. Verr. ii. 


64. extr. II. Entirely, completely, perfectly; quod re- 
liquos coheredes convenisti, plane bene fecisti, Cic. Att. 


xii 6: plane moleste tuli, Cic. ad Div. iii, 10 : 

cere, Cic. Or. i. 23 : efficere, Cic. Brut. 97 : eruditus, ib. 
8r: scire, "'er. Heaut. v. 1, 24: carere sensu communi, 
Hor. Sat. i. 3, 66: rem plane atque omnino defuisse, 
Cic. Brut. 59, where plane or omnino is redundant: 
non plane par, Auct. ad Herenn. iv. 20; and in some of 
the passages cited above, it may be rendered, very : hence 
in replies, plane, completely, truly, at all events ; tunc 
pol ego et donis privatus sum et perii ! Ge. plane ita est, 
Plaut. "Truc. ii. 7, 57: planissime, at all  com- 
pletely, truly ; nempe tu illius servus es? Ha. planis-- 
sime, Plaut. Pseud. iv. 7, 73: etiam argentum est ultro 
objectum, ut sit, qui vivat, dum aliquid aliud flagitii con-- 
ficiat: Ge. planissime, "er. Phorm. v. 2, 6. And to this 
may be referred se examples from above. III. 


But; plane si mihi proponas, adhzrentia esse membro 
cum aedi- 


armaria vel adfixa sine dubio non debebuntur, 

ficii portio sint, Ulp. in Pand. xxxii. 1, 52. pr« 

plane si cedentem vulneraverit, erit A 

lb, ixo3, 909. 4. 
PLANES, étis, m. (vA&vre, wes, erro, vagus, 

a planet ; plur. planetes; e. g. posse e fieri | 

bat, ut et alii quidam planetes pari pote 


PLANESIA 


xiv. r. ante med. $. 12, ed. Gron. et Amstel. (1666.) ; but 
ed. Longol. reads planete. 

PLANESTA, o, f. (I1Azvzcíz), an island of the Mediter- 
ranean sea, near Dianium in Spain ; Strabo 3. 

PrÁNETA or PLANETES (for the nominative perhaps 
does not occur), ze, m. (vA«v/ezs«), a planet ; alii planetzw, 
Gell. xiv. r. ante $. 12. ex ed. Longol, where ed. Gron. 
reads planetes; see Planes: this word is found also, Jul. 
Firmic. ii. 2: Isid. Orig. xix. 24. extr.: Inscript. ap. 
Fabrett. c. 10. n. 307. p- 709 : Serv. ad Virg. /En. iii. 284. 

PrÁwxETARÍUS, (from planeta), i. e. astrologus ; Au- 
gustin. Confess. iv. 35 but some edd. read planos. 

PrÁNETÍCUS, a, um, (zAzvzzixos), planetie (or wan- 
dering) ; sidera, Sidon. Ep. viii. r1. post med. 

PLANGENSES, ium, the inhabitants of an ancient town 
(which has perished, and was perhaps called Planga) in 
Umbria; Plin. H. N. iii. 14. extr. $. 19. 

PrANGO, nxi, netum, 3. (perhaps prop. for planum 
ago, to make plain or flat by beating; hence, to strike or 
beat; orit may be from plaga, and then it would be for 
plago, as pago and pango, piso and pinso, as also Voss. in 
Etymol. is of opinion), to beat or strike, especially with a 
noise ; terram. vertice, Ov. Met. xii. 118: tympana pal- 
mis, Catull. xiii. 261 : caque sanguineam victima plan- 
git humum, Ov. Her. xvi. 3, 4: me miseram ! quanto 
plaguntur litora fluctu, ib. xix. 121 : nunc (Boreas) alis 
plangit stridentibus Alpes, Sil. i. 589, where some edd., 
e. g. ed. Cellar., read frangit: nec mare nec fluctus plan- 
geutes saxa crearunt, Lucret. ii. 1154: chartasque vo- 
lantes verberibus venti versant, plaguntque per auras, ib. 
vi. 114 : especially as an indication of sorrow, 4o strike or 
beat on the breast or any other part of the body ; pectora, 
Ov. Met. vi. 248: pectus, Petron. rrr: femur dextra, 
Ov. Met. xi. 81 : lacertos, ib. ix. 636: ubera, Apul. Met. 
v. ante med. p. 16r, 37. Elmenh. : hence, I. Plangi, 
to beat or flap the wings, as a bird when caught in a snare 
or in a cage ; plangitur ac trepidans adstringit vincula 
motu, Ov. Met. xi. 72 : especially, plangi, and plangere, 
sc. se, to beat the breast, &c., in. a fit of grief ; or, as we 
say, (o wring.the hands ; planguntur matres, Ov. Met. 
viii. 527 : dumque volunt plangi, ib. v. 675 : planxere et 
Dryades, Ov. Met. iii. 507 ; and a little before, planxere 
sorores: thus also, gemitus plangentium, Justin. xix. 2. 
extr.: agmina plangentia, Virg. /En. xi. 145: cuncta 
madent lacrymis et ab omni plangitur arce, Stat. 'T'heb. 
xi. 417: hence, II. Plangere aliquem, 4o óemoan, be- 
wal; sua damna, Stat. Theb. xi. 117 : funera, ib. xii. 
383: verba, ib. Sylv. ii. 1, 123: Andromedam, Cos. 
Germ. in Arat. 198 : opes direptas, Claud. in Eutrop. 
prol 49: malum, ib. Proserp. iii. 159 : pubes miratur 
Osirim Barbara, Memphiten plangere docta bovem (i. e. 
Apim), Tibull. i. 8 (7), 28. 

PrANGOR, oris, m. (from plango), « beating or striking 
attended with a noise ; unde leni resonant plangore ca- 
chinni, Catull, Ixiii. 273 : feminis, Auct. ad Herenn. iii. 
15. post med. ed. Ernest.: cumque suos manibus percus- 
serat ille lacertos, hec (Echo) quoque reddebat sonitum 
plangoris eundem, Ov. Met. iii. 498 : especially, & strik- 
ing or beating on the breast in token of sorrow ; with us, 
a wringing the hands, a wailing ; plangore et lamenta- 
tione complere forum, Cic. Or. 38; and, Virg. /En. ii. 487: 
ib. vi. £61: Ov. Met. iv. 853: vi. 532 : plangorem dare, 
i. e. facere, ib. xiv. 421. N. B. "The ancients, when in 
great sorrow, used to beat themselves upon their breasts, 
their faces, and other parts of their bodies: see Plango. 

PLANGUNCÜLA, z, f. (dim. of vAzyy2v, imago cerea, 
pupa; from cAZzew, fingo, formo), a waxen image ; in 
his invente sunt quinque planguncule matronarum, Cic. 
Att. vi. I. extr. ed. Ernest., for which some edd. have 
laguncule. Some read also imagunculi. 

PrawíLÓQUUs, a, um, (from plane and loquor, for, 
plane loquens), that speaks plainly or clearly ;. dii immor- 
tales, ut planiloqua est (hec femina)! paucis ut rem ip- 
sam adtigit ! Plaut. Truc. iv. 11. 

PLANIPEDIUS, a, um. See Planipes. 

PrANÍPEs, édis, sc. histrio, (from planus, a, um, and 
pes), a kind of actor, perhaps a pantomime or stage-dancer ; 
Juv. viii, 189 : Gell. i. rr. post med. : Macrob. Saturn. 
ji. r: Atta ap. Diomed. 3: thus also, planipedis senis, 
Cassius ap. Quint. v. 11, 24, where other edd. have lani- 
pedis. But from what he was so called is not exactly 
known : some say because he acted his part on a level 
place (in plano) ; others because he played without socks 
(socci) or light pumps, and so barefooted ; and perhaps 
it is generally equivalent to, barefooted, a barefooted per- 
son: hence, planipedius, a, um; e. g. comedia, i. e. hu- 
milis, Donat. de Com«eed. et "T'rageed. 

PLANTAS, átis, f. (from planus, a, um), evenness, 
smoothness: hence, sententiarum, clearness, plainness ; 
Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 23. extr., where Lipsius 
would read sanitas, others gravitas. 

PrANYTÍA, w, f. (from planus, a, um), i. q. planities, 
a plain, level ground ; flat surface ; erat inter oppidum et 
collem planitia, Cws. B. C. i. 43: partem planitize, &c., Liv. 
xliv. 6. extr.: planitiv? coronarum sunt periculose, Vitr. 
vii. 3: clivum Martis in planitiam redigendum curavit, 
Inscript. ap. Ursin. ad Ces. loc. cit. 

PrANÍTÍES, éi, f. (from planus, a, um), i. q. planitia, 
a plain, level ground ; flat surface ; agri, Cic. Verr. iv. 48 : 
regionum, Cic. Divin. i. r: planities erat inter sinistros 
montes, Sallust. Catil. 59 (62): planities submissa fas- 

igio, Liv. xxvii. r8: planitiem ad speculi veniens cum 
offendit imago, Lucret. iv. 295 : Liv. vii. 7 : ix. 31. exu. : 
Plin. Ep. vi. 6. post in. 

PrAxÍTUDO, inis, f. (from planus, a, um), i. q. plani- 
tas, planities, found in the old Glosses. t is said to oc- 
cur, Colum. iv. 30, 4, but there we find plenitudinis in 
edd. Gesn., Schneid., &c., and neither does ed. Gesn. nor 
ed. Schneid. mention any different reading.. 

PràxiTUS, adv. (from planus, a, um), on plain or level 


IL. Any vegetable production which 
serves for propagation. of the species, whether a twig, tree, 
or plant, 1. A young green twig, a sprout, shoot ; as, of 
a vine; Cic. Senect. 15: of the olive tree; sepe enim ita 
percussa oleo secum defert de ramulo plantam ; quo facto 
fructum amittunt posteri anni, Varr. R. R. i. 53. $. 3: 


PLANTAGO 


of other trees; Virg. Georg. ii. 23, 8o and 300: it is dis- 
tinguished from ramus; ramis aut plantis continentur, 
Colum. v. 10. ante med. $. 6. Gesner., where ed. Schneid. 
reads ponetur; in which ed. the passage is very much 
altered: arbor, que—cum (this cum is omitted in ed. 
Schneid., and some old edd.) ramis aut plantis ponitur, 
ib. de Arbor. 20. $. 2, where the plante are younger than 
the rami, and so are fit for transplanting or engrafting : 
thus also from ramulus, Varr. R. R. i. 55, 35 which 
passage is cited above. 2. 4 very young tree which is 
transplanted, a set; plantas ex seminario transferre, &c., 
Plin. H. N. xvii. r1. in. $. 14... 3. 4 plant; Juvenc. iii. 
227: Ov. Rem. 193: plante sinapis prima hyeme trans- 
late, Colum. xi. 3. med. $. 29: apium possis plantis se- 
rere, nec minus semine, ib. $. 33, we can set plants, or 
raise them from seed: he res et semine et plantis circa 
squinoctium vernum seruntur, ib. $. 39; and immedi- 
ately after, melius est thymi novellas plantas disponere. 
II. T'he sole of the foot; Virg. Ecl. x. 49: Ov. Met. x. 
591: Sil. vi. 212: xiii. 246: Plin. H. N. vii. 2. post in. 
$. 2: ib. med. et post med. $. 2: also with pedis; as, 
pedum plantis, Virg. /En. viii. 458: hence, certamina 
plantz invitat, i. e. ad cursum, a race, contest in running, 
Sil. xvi. 487: exsurgere in plantas, Sen. Ep. rrr. med. 
N. B. Supra plantam, i. q. ultra. crepidam, proverbially ; 
sutorem— supra plantam adscendere vetuit, Val. Max. 
viii r2. extr. N. B. Respecting the etymology ; planta, 
l. (a setling, plant, sprout), is probably from fAzezz, 
JEol. B.««v1, germen, propago (from £2.2z7Zv», germino, 
pullulo), by inserting the letter n; but planta, II. (the 
sole of the foot), is probably from 24s, latus, a, um, 
and particularly from zAzzz, Dor. vA4Zz«, extrema et 
latior pars remi, or palmula, where likewise an n is in- 
serted; cf. Voss. in Etymol.: Festus says, Plante adpel- 
lantur semina olerum, quod plana sunt, ut adpellantur 
plante nostrorum pedum ex causa simili; and Paul. ex 
Fest., Plante semina olerum, quod plana sunt; et adpel- 
lantur etiam ex simili plantze nostrorum pedum. 

PraxTAGO, Ínis, f. (probably from planta, and the 
termination ago, which denotes a resemblance, and so, 
prop., aliquid simile plantz, or, herba similis plantce), « 
kind of herb, plantain; Plin. H. N. xxv. 8. in. $. 39. 

PLANTARIS, e, (from planta), I. Of or belonging 
to the soles of the feet ; ale, Stat. 'T'heb. i. 304, of Mer- 
cury : thus also, nunc vellet plantaria (sc. vincula, other- 
wise called talaria) Perseos, Val. Fl. i. 67. II. Of or 
belonging to sets (plantz»): hence, plantaria, « nursery, 
or, (he sets of young trees themselves ; viva plantaria, 
Virg. Georg. ii. 27: plantaria instituere, to lay out a 
nursery, Plin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 8: plantaria 
(abrotoni) transferuntur, the plants in a nursery, ib. xxi. 
IO. prope fin. $. 34 5 or this may be from plantarium : 
Epicurum lztum plantaribus horti, Juv. xiii. 12, trees or 
plants: hence fig.; plantaria vellant, Pers. iv. 39, the 
hair; or this may belong to plantarium. 

PrANTAnÍUS, a, um, (from planta), of, belonging to, 
or concerned with sets or plants: hence, plantarium, & 
nwrserys quedam in plantario eodem die transferuntur, 
Plin. H. N. xvii. r4. post med. $. 24: thus also, plan- 
taria, mwurseries: also, sefs or young trees themselves ; 
plantaria instituere, to lay out nurseries, Plin. H. N. 
xiii. 4. ante med. $. 8. (see in Plantaris): plantaria ce- 
dua implentur (nucibus), ib. xvii. 20. post med. 8. 34: 
vulgoque dotem filiarum antique plantaria (cupresso- 
rum (adpellabant, ib. xvii 33. med. 8. 60: cf. xvi. 33: 
also of plants; plantaria (abrotoni) transferuntur, ib. 
xxi. 10. prope fin. $. 34; or this may belong to planta- 
ris: hence fig. ; plantaria vellant, the hair, Pers. iv. 39; 
or this may belong to plantaris. 

PrawTATÍO, Onis, f. (from planto, are), « planting, 
setting a plant ; Pangeus mons in vicino fert numerosis 
foliis ac parvis; unde adcol:e transferentes ipsaque plan- 
tatione proficiunt, Plin. H. N. xxi. 4. ante med. $. 10. 

PrANTATOR, Oris, m. (from planto, are), one that 
plants, or sets a. plant ; Augustin. Ep. 89 (137). c. 20, 
et Ep. 112 (147). post in.: ib. Serm. 358. extr. 

PraxTÍGER, a, um, (from planta and gero), I. 
That bears plants or sets. — YI. That has young branches ; 
siliqua, plantigera imis partibus, Plin. H. N. xiii. 8. $. 16. 

PrAwTO, are, (from planta), io plant or set; as, 
gardenstuff; sinapis et caules feruntur vel plantantur, 
Pallad. in Mart. ix. 5: also of planting or setting young 
trees; quo in genere (stolones) et cum perna sua avel- 
luntur, partemque aliquam e matris quoque corpore au- 
ferunt secum fimbriato corpore. Hoc modo plantantur 
punice, coryli, mali, sorbi, mespilli, fraxini, fici impri- 
misque vites, Plin. H. N. xvii. 10. post med. 8$. 13. 

PríNvus, i, m. (zAZv), perhaps prop. « vagrant, va- 
gabond, especially, one who goes about to deceive or impose 
upon others ; notavit me miles, sive ille planus fuit sive 
nocturnus grassator, Petron. 82; or this may belong to 
the following : hence, «n impostor, deceiver ; Cic. Cluent. 
26. post med.: Hor. Ep. i. 17, 59: Petron. r40. extr.: 
Capitol. in Anton. Philosoph. 13: Laberius—planum pro 
sycophanta, nanum pro pumilione dicit, quanquam et 
planum pro sycophanta M. quoque Cicero in Oratione 
scriptum reliquit, quam pro Cluentio (cap. 26.) dixit, 
Gell. xvi. 7: thus also, agnoscente vultum plani rege 
(Ptolemzo) ex inchoato protinus, Plin. H. N. xxxv. 10. 
ante med. $. 36, 14, where he is called planus, who, at 
the instigation of others, told Apelles that he was in- 
vited by Ptolemy as a guest, &c., and of this same im- 
postor we read a little before, subornato fraude wmulo- 
rum plano regio: also, Planus, as an epithet; nisi cum 
ex causa datum est (nomen), ut Sapiens, Magnus, Planus, 
Quint. v. ro, 3o. 

PLANUS, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
vAAL, «xis, tabula lata, whence z2.2x5us, latus, a, um ; 
or from «Azzi;, latus, a, um), I. Plain, flat, level, 
even, without any risings or elevations; carina, Ces. B. 
G. iii. 13, flat: locus, Cic. Cwecin. 17: corpus, Cic. Univ. 
5: campus, Liv. xxvii. 18: campus planissimus, Plin. 
Ep. vi. 20, 8: pisces, Plin. H. N. ix. 20. 8. 27: ib. c. 24. 
5. 40, and c. 51. med. $. 74, flat fish: via, Plaut. Trin. 
iii. 2, 290: unde aditus planior erat, Liv. xxxix. 290: pede 
plano, on level ground, par terre, on the ground-floor ; 
:dificia, Vitr. vi. rr, without upper stories: thus also, 
conclavia, quz plano pede sunt, ib. vii. 4: planissimus 
locus, Cic. Agr. ii. 35 : litus, Cs. B. G. iv. 23: hence, 
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planum, subst., « plain or lat surface ; per planum ire, 
Ov. Art. ii. 243: cadere in. plano, ib. "Trist. iii. 4, 17: 
agmen in planum deducere, Sallust. Jug. 49 (53): thus 
also, castra in planum deferre, Liv. xxii. 24: Xerxes 
montes in planum ducebat, Justin. ii. ro. extr., makes 
them even: hence, de plano; e. g. opus facere, Ulp. in 
Pand. xiii. 6, 5. ante med.: legere aliquid, Auson. in 
Grat. Act. 21: or, e plano ; e. g. admonebat judices, Suet. 
Tib. 33, on the ground, on level ground : usually said of 
magistrates holding a court of justice, when they do not 
sit on their tribunal, but pronounce judgment on the 
level ground; non solum pro tribunali, sed etiam de 
plano audiri possunt, Paul. in Pand. xlviii. 18, 18. extr.: 
decretum de plano interponi, Ulp. ib. xxxvii. I, 3. extr. : 
also, in plano; e.g. hec magnanimitas in bona fortuna 
laxiorem locum habet, meliusque in tribunali, quam in 
plano conspicitur, Sen. Clem. z, better in distinguished 
than in common people: henee fig., de plano; e. g. de 
plano promittere, Lucret. i. 412, (perhaps) immediately, 
off hand, without thought or without difficulty : since on 
à plain or level place one can easily look over every thing ; 
hence, planus, a, um, I. Clear, plain, that can be 
wunderstood ; narratio, Cic. ''op. 26: satin' hzc sunt tibi 
plana et certa ? Plaut. Pers. ii. 2, 1: invenit tamen inter 
has utrasque sententias medium sibi ipsa mortalitas quo 
minus plana de deo conjectatio esset ; toto quippe mundo 
et locis omnibus omnibusque horis omnium vocibus For- 
tuna sola invocatur, &c., Plin. H. N. ii. 7. med. 8$. 5: 
planum est, it is clear, plain, evident ; non novisse, Plaut. 
Capt. iii. 4, 32: planior probatio, Quint. ii. 20, &: ratio 
doctissimo cuique planissima, ib. ii. 3, 5: hence, planum 
facere, Cic. Verr. Act. i. 145; Cic. Verr. v. 64; Lucret. 
ii. 933, to make any thing plain, to prove, demonstrate. 
III. Easy, without difficulty; via, Cic. Fl. 42: hence, de 
plano, easily; promittere, Lucret. (see above). 

PrAsEA. See Palasea. 

PLASMA, Átis, n. (zA4zpz, from v4eew, fingo), any 
thing formed, a figure: applied to man, Prud. Cath. 
vii. 1845 ix. 9r, a creature: hence, I. A fiction of 
the poets; Auson. Ep. x. 2: Mart. Cap. prope fin. — Ilf. 
A drink or gargle to clear the voice ; Quint. i. 8 (14). 
post in. $. 2: Pers. i. 17. 

PrAsmaATÍo, onis, f. (from plasmo, are), a forming, 
making, shapening; Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. $. 38. 
extr. 

PraAswATOR, Oris, m. (from plasmo, are), one that 
forms any thing ; hominis, Tertull. adv. Jud. 2. 

PrAsnO, avi, atum, are, (from plasma), to form; ut 
per corpoream speciem plasmasse feratur corporis effi- 
giem, Prud. in Apoth. 865 (933): sic est plasmata vicis- 
sim flatu incorporeo res flabilis, ib. 866 (934): illa terra 
virgo, ex qua homo tunc primum plasmatus est, "T'ertull. 
adv. Jud. r3. med. 

Prasso, are, (z24zzw), i. q. plasmo; Apic. ii. r. 

PLASTES, :e, m. (z2.4ec2«), one that forms any thing 
from clay, &c.; Vell. i. 17; and Plin. H. N. xxxv. 12. 
post in. $. 45, where we find the plur. plast: : the nom. 
sing. plastes occurs, Tertull. de Idol. 3, where we read, 
neque interest, an plastes effingat idolum, &c. 

PraAsTÍCA. See Plastice. 

PrAsTÍCATOR, oris, m. (from plastice or plasticus, a, 
um, or, more strictly, from an obsolete verb, plastico, are, 
i. e. plasticum seu plasten esse, from plasticz or plasticus, 
a, um), one that forms any thing of clay; Jul. Firm. 
viii. 16. 

PLASTÍCE, es, f., or PLAsTÍCA, s, f., sc. ars, (mA.«ecixA, 
sc. c£ va), the art of forming figures from clay, &c. ; Plin. 
H. N. xxxv. I2. post in. $. 43, where plastice is used se- 
veral times: plastica is found, Tertull. de Cultu Femin. 
extr., and 3: ib. de Spectac. 18. 

PrasTÍCUS, a, um, (vAze«ixis), of or belonging to the 
forming of figures from clay, &c., plastic; ratio, Vitr. i. 
I. post med.: plastica manus, "Tertull. ad Nation. i. 12: 
hence, plastica (Gr. plastice), sc. ars ; see Plastice: hence, 
plasticus, sc. artifex, i. q. plastes, Jul. Firm. vii. 25. 

PraT4AXr,arum,f. — L (IlAzr«ii, Strabo and Ptol.; 
IIAZcziz, Hom. and Thucyd.), a town of Boeotia, not far 
from "hebes, where the Greeks fought a celebrated battle 
with the Persians, whom they conquered; Cic. Offic. i. 
18. extr.: Nep. in Arist. 2; and in Pausan. 1: Justin. 
ii. r2: Plin. H. N. iv. 7. med. $. 12.  N. B. Some edd. 
of Nepos, as ed. Bos., have Plateew, as, Platweas; but 
the more correct, as ed. Staver., Heusing., Harles., read 
Platzeas. We find also sing. Platea, s, (IIAérz;c), in 
Greek writers, as, Hom Il. B. 503, Thucyd., and Hero- 
dot. N. B. We find also Plates; e.g. arsisse Plateas, 
Stat. Theb. iv. 373: viridesque Plateas, ib. vii. 3325 but 
here it would be better written Plat»as. Hence, r. Pla- 
teensis, e, of or belonging to Platea, Platean ; Plateen- 
ses, Nep. Milt. 5; Justin. ii. 9, the inhabitants. 2. Pla- 
teeus, a, um, i. q. Plateensis; e. g. prelium, Vitr. i. r. 
II. Platza, c, is also an island near Cyrenaica in Africa ; 
Herodot. iv. 151, 156 and 169; and Steph. Byz.; which 
is called ap. Scylac. et Steph. Byz., I14.27:/2, and so, Pla- 
tea: also in Herodotus, as in ed. Reiz., we find Platea 
(I1Auc£z). 

PrnATAGE Or PaTÁGE, es, an ancient name of the 
island Amorgus ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. 

PrATALÉA, w, f. £he spoonbill or shoveller ; Cic. Nat. 
D. ii. 49. What Cicero says of this bird is related also 
by Pliny, H. N. x. 40, only he calls it platéa. 

PLATÁNEUS (trisyll, IIAz72»:95), & and éos, a river 
of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43. 

PrXTÁNÍNUS, a, um, i. e. ex platano; e. g. folia, Co- 
lum. xii. 16. $. 3. 

PLATANISTA, 2e, a. kind of large fish in the Ganges ; 
in Gange Indie platanistas vocant, rostro delphini et 
cauda, magnitudine autem xv cubitorum, Plin. H. N. 
ix. r5. ante med. $. 17. 

PLATANISTUS, i, a country of Elis; Strabo: cf. Pla- 
tanodes. 

PLATANODES, is, a promontory of Elis, in Peloponne- 
sus; Plin. H. N. iv. 5. ante med. $. 7. Hard., where ed. 
Elzev. reads Platanistus. ' 

PrLXTÁNON (cwAav4w»), onis, m., i. e. locus platanis 
consituss Vitr. v. rr. extr.: Martial. iji. 19, 2: Petron. 
131. "The nominative is found, but in Greek (aX4cavov), 
Plin. Ep. i. 3. 

PrXTÁNUS, i, 


f. (vXáravs), a. kind of trec of which 
11K 2 
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the ancients were fond on account of its shade ; perhaps, 
the maple or plane-tree ; Plin. H. N. xii. r. ante med. 
8. 3. (where it is treated of): Cic. Or. i. 7: sterilis, Virg. 
Georg. ii. 70: alta, Hor. Od. ii. 11, 13: it is called cae- 
lebs, Hor. Od. ii. 12, 4, because it does not marry itself 
with vines, i.e. because they do not bind vines to it. 
N. B. Platanus, us, after the fourth declension ; surge- 
bant aérez platanus, Virg. in Culic. 123. ed. Heyn. 

PLATE, es, f. au island near Troas; Plin. H. N. v. 
31. prope fin. $. 38. - P 

PLÁTEA, e, f. (7252, broad, sc. 5202s), jp Sc. via, 
a street in a town; Ter. And. iv. 5, 1: Cws. B.C. i. 27: 
Hirt. Alex. 2. extr.: also Hor., who uses the penult as 
short, Ep. ii. 2, 71 : thus also Catull. XV. II. Sc. 
area, a broad place in the interior of a house, a court, 
court-yard, quadrangle ; plateas in palatio stravit Lace- 
diemoniis saxis, Lamprid. Heliog. 24; or this may mean, 
passages. III. (8c. insula), an island near Cyrenaica 
in Africa; Scylax, Steph. Byz., and Herodot. (see above, 
Platea, II.): also another near Crete; Plin. HON; 
12. ante med. $. 23: also, Plate» are two islands near 
Troas; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. 

PrXTÉA, o, f. Zhe. shoveller or spoonbill; Plin. H. N. 
x. 40. $. 46. See Platalea. ; 

PLXTEsSsA, e, f. a kind of fish like a sole; Auson. Ep. 
iv. 60. 

PraTIA or PLATEA, s, an island : see Platea. 
PraATICE, es, f. an outline, rough sketch; Jul. Firm. 
16. extr. 

PrarmÍCE, adv. in outline; Jul. Firm. ii. 16. 
PraTÍCUS, a, um, in outline, compendious ; dispositio, 
Jul. Firm. iii. 2. post med. 

PrXTO or PLATON, onis, m. (IIAézev), I. A cele- 
brated scholar and philosopher of Athens, disciple of 
Socrates ; Cic. Brut. 31. extr.: Cic. Tusc. i. 17: Cic. Nat. 
D. ii. 12: Hor. Sat. ii. 4, 3: Cic. Manil. i. 772. He is 
said to have been so named from his broad breast; Sen. 
Ep. 58. post med.: Hesych.; and Suidas: or, from his 
broad forehead ; Hesych. and Olympiod.: or, from his 
corpulent person; Diog. Laert. iii. 4: cf. Apul. Doctr. 
Plat. in.: or, from his copiousness in explanation ; Diog. 
Laert. iii. 4: and to have been formerly called Aristo- 
cles; Apul. Doct. Plat. in.: Diog. Laert. iii. 4: his fa- 
ther is said to have been Ariston ; Apul. ib.: Diog. Laert. 
ii. r. He taught in the gymnasium called Academia: 
hence his disciples are called Academici and Platonici. 
Respecting him see Diog. Laert. iii. $. r. seqq. II. An 
Épicurean in the time of Cicero: he frequently resided 
at Athens; Cic. Q. Fr. i. 2, 4. III. A son of Lycaon 
king of Arcadia; Apollod. iii. 8, 1. N. D. Accus. Pla- 
tona, for Platonem, Hor. Sat. ii. 4, 3. 

PrÁTONÍCUS, a, um, (IIAzzowix«), of, belonging to, 
or proceeding from Plato, Platonic; subtilitas, Plin. Ep. 
i. ro. ante med.: philosophus, Gell. xv. 2. in. 

PrLATYCÉROS, Otis, (TAcvvxfgus), having broad horns; 
aliis (animalibus) simplicia (cornua) tribuit natura —: 
aliorum (cornua) finxit in palmas, digitosque emisit ex 
iis; unde platycerotas vocant, Plin. H. N. xi. 37. post 
in. $. 45. 

PrATYcÓnrÉstS, is, f. (from zAz72;, latus, a, um, and 
x5e1, pupilla, and so, a2.zvuxogizzis), too great a dilation 
of the pupil of the eye, a kind of disease; Veget. de Re 
Vet. ii. (i1.) 16. 

PriTvYorHuTHALWOS, i, (722704002240:, amplos ocu- 
los habens), a name given to antimony, because it enlarges 
and beaulifies the eyes; vis ejus (stibii) adstringere et 
refrigerare: principalis autem circa oculos: namque ideo 
etiam plerique platyophthalmon id adpellavere, quoniam 
in calliblepharis mulierum dilatet oculos, Plin. H. N. 
xxxiii. 6. ante med. $. 34. 

PrirYrnuvrLOs and on, i, (7A47590vA22:, lata folia 
habens, broad-leaved, having broad leaves), « species of 
the herb tithymalus ; Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 44: 
ib. c. rr. prope fin. $. 73. 

Pravpo, si, sum, 3. I. To clap, make a noise by 
clapping; alis, Virg. /En. v. 516, with wings: thus also, 
pennis, with wings, Ov. Met. viii. 238: especially, ma- 
nibus, Plaut. in Casin. ad tin., with the hands, to express 
one's applause, as, in the theatre: also without manibus ; 
e.g. alicui, Cic. Att. ii. 19. med.; Hor. Ep. ii. r, 88, to 
applaud by clapping: thus plaudite is frequently used in 
'erence and Plautus at the end of a comedy, i. e. ap- 
plaud, give your plaudit ; where this word plaudite shews 
that the play is at an end : hence, plaudite for finis, and 


ii. 


dicere plaudite, to conclude (the play, &c.); donec can- | 


tor (1. e. histrio) Vos plaudite dicat, Hor. Art. 155, until 
the play concludes or ends: neque enim histrioni, ut pla- 
ceat, peragenda est fabula modo in quocunque fuerit actu, 
probetur; neque sapienti usque ad plaudite vivendum 
(i. e. ad finem vite legitima), Cic. Senect. 19. post med.: 
tunc est commovendum theatrum (of an orator), cum 
ventum est ad ipsum illud quo veteres tragodice comce- 
dieque clauduntur, plaudite, Quint. vi. r. prope fin.: 
populum Romanum manus suas non in defendenda rep., 
sed in plaudendo consumere, Cic. Att. xvi. 2. med.: ver- 
sibus alicujus, Ov. "Trist. v. 7, 26: hence fig., i. e. Zo sig- 
nify approbation; diis hominibusque plaudentibus, Cic. 
Q. Fr. ii. 4, with the applause of, &c.: thus also sibi, £o 
applaud one's self; Plin. Ep. ix. 14: Hor. Sat. i. 1, 66: 
Ov. Met. vi. 97: thus also, alicujus versibus, Ov. Trist. 
v. 7, 26 : also, in aliquem, Minuc. Fel. in Octav. r4, to 
explode, as we say, to hiss: we find also manus plau- 
dunt, the hands clap; averse inter se manus collissee non 
plaudunt, sed palma cum palma collata plausum facit, 
Sen. Nat. Qusest. ii. 28. II. Activé, to beat or strike 
« thing so as to produce a noises telam pectine, Virg. 
in Ciri 179: pectora manu, Ov. Met. ii. 867: cly- 
peum pectore, Stat. Theb. vii. 134: aquas natatu, ib. 
Sylv. i. 3; 74: thus also, plausa colla equorum, Ov. Art. 
i. 630: circumstant properi aurig:, manibusque lacessunt 
pectora (equorum) plausa cavis, et colla comantia pectunt, 
Virg. /En. xii. 86, pat: cervix plausa, Virg. Georg. iii. 


186: hence, pedibus choreas, Virg. /En. vi. 644, to beat the | 


earth: hence, plausis alis, Ov. Met. xiv. 507 and 577. 
N. B. For plaudo we find also plodo ; e. g. Varr. ap. Non. 
7. n. 85. 

1 Pravis, is, a river of Venetia, flowing into the Vene- 
tian gulf, hodie Piave; Paul. Diac. in Hist. Langob. ii. 
12: Venant. Fort. i. Ep. r. 


PLAUSIBILIS 


PrAusinfLIS, e, (from plaudo), I. That deserves a 
clapping of hands, worthy of applause or plaudits; no- 
men, Cie. in Cecil. 3: oratio, Sen. Ep. $9. post in.: 
moris est in aliquem letum ac plausibilem locum, quam 
maxime possint, favorabiliter excurrere, Quint. iv. 3. in.: 
falluntur enim plurimum, qui vitiosum— dicendi genus, 
quod aut verborum licentia resultat, aut puerilibus sen- 
tentiolis ludit, aut immodico rumore turgescit, —magis 
existimant populare atque plausibile, ib. xii. 1o. prope 
fin. &. 73: hxc plausibilia non sunt, Cic. 'T'usc. iii. 2r. 
II. T'hat receives with clapping of hands, with plawudits or 
applause, applauding ; dignus (eras), quem plausibilibus 
Roma foveret ulnis, Sidon. Ep. ix. 14. ante med. 

PrausínirtirER, adv. (from plausibilis), eifh ap- 
plause; sic magnus orator—tunc amplum plausibilius 
manifestat ingenium, Sidon. Ep. viii. 10. 

Pravusíris, e, (from plaudo), i. q. plausibilis; e. g. 
dignus (eras), quem plausilibus Roma foveret ulnis, Si- 
don. Ep. ix. 14. ante med.; but others, as ed. Sirmond., 
read plausibilibus for plausilibus. 

Pravsíro, are, (freq. of plaudo), i. q. plaudo; e. g. 
plausitat arborea clamans de fronde palumbes, Auct. 
Carm. de Philom. 21; unless here perhaps it express the 
sound of the woodpigeon. 

Pravusom, oris, m. (from plaudo), I. One that 
claps s II. Particularly, wi/h his hands; III. Es- 
pecially, im order to evpress his applause; Hor. Ep. ii. 2, 

30: ib. Art. 154: Petron. 5: Quint. xii. 9, 4: Suet. 
Ner. 25. AN. B. Plosor, for plausor; Sidon. Ep. ix. 3. 
post med.: ib. Carm. ix. 300. 

PrAusTRARATUM. See Planaratum. 

PrAUsTRARÍUS, a, um, (from plaustrum), of, belong- 
ing to, or concerned with waggons (plaustra); hence, 
plaustrarius, substantive, l. (Sc. artifex), one that 
makes waggons, a waggon-maker, a. wheelwright; Lam- 
prid..in Alex. Sev. 24. II. (Sc. rector), a driver of a 
waggon ; Ulp. in Pand. ix. 2, 27. prope fin. $. 33, where 
most edd. have plostrarium : and thus we frequently find 
plostrarius, a, um : see Plostrarius. 

PLAUSTRILUCUS, a, um; e.g. sub te plaustrilucis 
luminat ignibus anguis Parrhasias disjiciens feras, Mart. 
Cap. ix. ante med. p. 309. Grot., where Grotius says, Nisi 
malis plaustriducis. 

PraAvusTRUM,i,n.(sc.vehiculum), — I. 4 cart, wain, 
or waggon, for carrying loads ; Cic. Divin. i. 27. post 
med.: Plaut. Aul. iii. 2, 31: Virg. /En. xi. 138: Hor. 
Od. iii. 24, 10: Ov. Met. xii. 282: Ov. Trist. iii. 10, 59: 
Ov. Pont. iv. 7, 10: Juv. iii. 256. In this kind of car- 
riage the Scythians used to dwell; Hor. loc. cit.: tarda- 
que Eleusinz matris volventia plaustra, Virg. Georg. i. 
163, slow carts used in husbandry, which were drawn 
by oxen : plaustrum percellere, to upset a waggon, Cato 
ap. Gell. ii. 22: hence, plaustrum perculi, Plaut. Epid. 
iv. 2, 22, a proverb, I have upset the waggon, i. e. per- 
haps, I have thrown my affairs into disorder, or, I have 
spoiled the business. II. Charles's wain, a. constella- 
tion; Ov. Met. x. 447: Ov. Pont. iv. 10, 39: otherwise 
called Septentrio, i.e. the Great Bear. | N. B. For plaus- 
trum the ancients said also plostrum ; Cato R. R. 2. extr. 
and ro: also, Cic. Verr. i. 20: Varr. R. R. i. 22. $. 3: 
Hor. Sat. i. 6, 42: Colum. vi. 2. med. $. 8: Suet. Vesp. 
22, &c. NN. DB. Scaliger derives this word from plaudo, 
namely, a plaudenda terra, which is approved of by Voss. 
in Etymol. 

PrAvsus,a, um. See Plaudo. 

Pravusvus, us, m. (from plaudo), I. A clapping or 
sound made by striking two things together ; manus cum 
manu collata plausum facit, Sen. Nat. Quest. ii. 28: dat 
plausum pennis, Virg. /En. v. 215: ingenti sonuerunt 
omnia plausu, sc. of a fluttering bird, ib. 506: hence, 
I. 4 sound; (apes) gaudent plausu atque tinnitu seris 
eoque convocantur, Plin. H. N. xi. 20. in. $. 22: sonue- 
runt omnia plausu, Virg. (see above): dat plausum pen- 
nis, Virg. (see above). 2. 4 striking two things together ; 
diem venientem nuntiant cantu, ipsum vero cantum 
plausu laterum, Plin. H. N. x. 21. post in. $. 24: favent 
faucibus russis cantu, plausuque premunt alas, Enn. ap. 
Cic. Divin. ii. 26. II. Especially, « clapping of hands, 
in token of joy, approbation, applause, &c.; Cic. Sext. 58. 
post med.: Cic. Senect. 18: Cic. Att. iv. r. med.: Cic. 
ad Brut. Ep. 3: Quint. viii. 3, 3: Ov. Art. i. 113: Virg. 
JEn. i. 747 (751): v. 575. In the time of Nero there 
were three kinds, bombi, imbrices, teste, Suet. Ner. 
20: hence gen., applause expressed by words, gestures, 
&c.; in aliqua re plausus qu:rere, Cic. Att. viii. 9. med. : 


| captare, Cic. Tusc. ii. 26. extr.: ferre, Hor. Sat. ii. 3, 


185: petere, Quint. iv. r. prope fin. $. 77: ex tota ista 
subscriptione rumorem et plausum popularem esse quze- 
situm, Cic. Cluent. 47: presertim tantis plausibus, tanta 
adprobatione infimorum, Cic. Att. xiv. 16. ante med.: 
huic plausus maximi— signa preterea benevolentie per- 
multa a bonis impertiuntur, ib. ii. 18. .N. B. Some read 
plosu for plausu ; it eques et plosu cava concutit ungula 
terram, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 1. ante med. ; but most 
edd., e. g. Gron., &c., read plausu. 

PLAUTIANUS, a, um. See Plautius. 

PraAuTINUS, a, um. See Plautus. 

PrauTíus or ProTríus, a, um, a Roman family 
name; I. Adject., Plautian, Plotian; lex Plotia de 
vi, Cic. Mil. 13: Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. in 5 or, 
Plautia, Sallust. Cat. 31 (32), enacted by the tribune 
Plautius: another required every tribe to choose five 
judges from itself; Ascon. in Cic. Or. pro Cic. Cornel. 
extr.: a third, de reducendo P. Cinna, fratre uxoris Jul. 
Cesaris, Gell. xiii. 3: Suet. Cos. g. II. Subst., Plau- 
tius is à man's name, Plautia a woman's: the most cele- 
brated are, L. Plautius or Plotius, a poet; Cic. Arch. 9: 
L. Plotius Gallus, a rhetorician cotemporary with Ma- 
rius, when Cicero was a boy ; Suet. Rhet. 2: also, Plau- 
|tius, a writer of comedies; Varr. ap. Gell. iii. 3. post 
| med.: also, the name of a lawyer in the time of Vespa- 
sian, sometimes mentioned in the Pandects ; Ulp. in Pand. 
viii. 3, 5: Paul. ib. xxxiv. 2, 8: Plautia Urgulanilla, a 
wife of the emperor Claudius, whom he divorced before 
he married Messalina; Suet. Claud. 26: hence, Plautia- 
nus or Plotianus, a, um, of, belonging to, or proceeding 
| from Plautius or Plotius; Plautianze fabul:e, Gell. iii. 3. 
| post med., of the poet Plautius: bona Plotiana, Cic. ad 
| Div. xiii. 8, belonging to one Plotius. 


PLAUTUS 


PravTUs (or Plotus), i, I. Festus says that those 
dogs were called plauti, quorum aures flacecidze sunt, &c. : 
again, in Ploti, he says that Plautus means one qui est 
planis pedibus: again, the Umbri were called Plauti, 
quod essent planis pedibus, i. e. flatfooted : and hence is 
derived the Roman surname Plautus; namque et hinc 
cognomina inventa, Planci, Plauti, Scauri, &c., Plin. H. 
N. xi. 45. prope fin. 8. 105. II. M. Accius Plautus, 
a celebrated poet, who wrote several comedies which 
abound in wit: he died about eighty years before the 
birth of Cicero; Cic. Brut. r5: Cic. Offic. i. 29: Cic. 
Or. iii. 12: Gell. iii. 3: Hor. Art. 270: Quint. x. 1. 
post med. Hence, Plautinus, a, um, of, belonging to, 
proceeding from, or occurring in the writings of Plautus; 
pater, Cic. ad Brut. Ep. 2. extr., occurring in Plautus: 
sales, Hor. Art. 270: sermo, Quint. x. 1. post med. $. 99: 
prosapia, Minuc. Fel. in Octav. 14. N. B. Superl. Plau- 
tinissimus; e.g. qui versus, ut Varronis more dicam, 
Plautinissimi sunt, Gell. iii. 3. ante med., very much in 
the style of Plautus, worthy of Plautus. 

PrrEBECÜLA, s, (dim. of plebs) /he people in a 
low or contemptuous sense, the lower order of people, 
the rabble ; adcedit, qnod illa concionalis hirudo zerarii, 
misera ac jejuna plebecula, me ab hoc Magno unice diligi 
putat, Cic. Att. i. 16. post med.; and, ib. xvi. 8. post 
med.: Pers. iv. 6: Hor. Ep. ii. r, 186. 

PrrsErSCUTUM, Or, more correctly (as two words), 
PriEBEr sCiTUM, i, n., i.e. scitum plebei, or plebis, or 
plebiscitum ; Cic. Dom. r7. ed. Ernest. See Plebisci- 
tum. 

PrEBEIUS, a, um, (from plebs), I. Of the common 
people, plebeian, ignoble; familia, Cic. Mur. 7, a plebeian, 
ignoble family : homo plebeius, of plebeian, ignoble rank ; 
Papirium— plebeium fuisse, i. e. ex plebe, Cie. ad Div. 
ix. 21: Pudicitia (a goddess) plebeia, i. e. plebis, Liv. x. 
23, because there was also a Pudicitia patricia, ib., :ediles 
plebeii and curules, ib.: patriciam (feminam) plebeio 
(viro) nuptam, ib.: magistratibus plebeiis, i. e. plebis, 
Liv. vi. rr. ed. Drak., where ed. Gron. reads plebis, 
which is one and the same thing: de plebeio consulatu, 
i.e. de consulatu plebeiis dando, ib. 39: consul plebeius, 
i.e. e plebe, ib.: vitis atque olea sedulitate plebeia sate, 
Plin. H. N. xv. 18. extr. $. 20: hence ordo plebeius was 
the third and lowest rank at Rome, which came after the 
senators and knights, the plebeian rank, the common 
people: hence, ludi plebeii, Liv. xxvii. 103 xxix. 38; 
xxxix. 7; Cic. Verr. Act. i. 10. extr., were certain games, 
which were either celebrated for the plebeians, or were 
instituted by them, or are otherwise named from them : 
they were distinguished from the ludi Romani, as the 
passages cited above shew. Since Pliny, H. N. viii. 42. 
med. 8. 65, says, plebeiis Circensibus excusso auriga, &c., 
they appear to have been ludi Circenses, and there may 
perhaps have been ludi patricii Circenses : that they were 
Florales cannot perhaps be proved from Cic. Verr. v. 14; 
we there read, Floram populo plebique Romans ludorum 
celebritate placandam 5 for populo plebique is i. q. ordini- 
bus omnibus, Romanis omnibus, reipublice toti. IL 
Of or belonging to, proper to or usual with the people, 
vulgar, low, mean, common; sermo, Cic. ad Div. ix. 21: 
purpura, Cic. Sext. 8: inter plebeia (vina), i. e. vulgaria, 
Plin. H. N. xiv. 6. prope fin. $. 8, 6: charta, ib. xiii. 
22. post in. $. 23: gemma, ib. xxxvii. 9g. med. $. 45: eru- 
ditio, Gell. xii. 2. in.: philosophi, Cic. Tusc. i. 23: ple- 
beii sanguinis pulli, Colum. ix. rr, 5. 

PLEBES, ei, and contr. i, f., frequently occurs for plebs ; 
Cic. Leg. iii. 3. extr., e legg. xir Tah.: Sallust. Cat. 33 
(34), and 37 (38): Liv. ii. 24. in., and 33. med.: iii. 55. 
extr.: Cie. Brut. r4. in.: Hirt. Alex. 5: Phedr. iv. 5, 
I3: Lucan. vii. 760: Sil viii. 270, &ec.5 in all which 
passages we find the nomin. plebes : also, plebes seq. plu- 
rali; e. g. plebes Volscos excivere, Liv. iv. 9 : it is doubt- 
ful whether it be of the third or fifth declension ; accord- 
ing to Cort. ad Sallust. Cat. 38, it is of thethird. We fre- 
quently find tribunus plebei or plebi, for plebis; e. g. tri- 
bunus plebei, Liv. ii. 33. in., and 64. extr. : iii. 65 : Cic. ad 
Div. x. 16: tribunus plebi, Liv. iii. 65. in.: vi. r1 and 29: 
thus also, tribunatus plebei, Cic. ad Div. vii. 7: are Mi 
bei and plebi the genitive or dative? Cort. decides for the 
latter, namely, a tribune for the people, and supposes 
plebes (genit. plebis) to have its dative plebi, and, by 
inserting an e, plebei: but, in Cie. Verr. iii. 30, ex 
ed. Grzev. et Ernest., we find agro plebei Romane, where 
plebei is evidently the genitive: again, plebei scitum, or 
as one word (although this is unnecessary), for plebisci- 
tum, Cic. Dom. 17. ante med. Ernest.: ex dolore plebei, 
ib. 5. med. ed. Ernest.: thus also, concitatio et seditio 
plebei contra patres, Cic. Brut. r4. prope fin.: again, 
Plin. H. N. x. 43. ante med. 8$. 6o, tanta plebei conster- 
natione, ed. Hard. et Elzev., where likewise plebei is 
evidently the genitive; and hence it is safer to regard ple- 
bei as both a genitive and dative: so in tribunus plebei or 
plebi, the plebei is the genitive after the fifth declension, 
and plebi is a contracted form for plebei. But that ple- 
bei may be also a dative, is self-evident; domos primum 
plebei exzdificant, deinde regibus (bees are here spoken 
of, and so it is put fig.), Plin. H. N. xi. rr. in. $. ro. 
Hard., where earlier edd. read plebeis: ex horto plebei 
macellum (sc. fuit), i. e. plebes ex horto solo habebat ma- 
cellum, ib. xix. 4. ante med. $. 19, 2. E 

PLEBÍCÓLA, c, m. (from plebes, or plebs and colo, for, 
colens plebem), one that courts the favour of the people ; 
Cic. Agr. ii. 31: Cic. Sext. 52. z 
, Primis, is, for plebs; Inscript. ap. Gud. ad Phaedr. 
iv. 5. extr. un 

PrEBISCITU M, i, n. a decree or ordinance of the peo- 
ple; Cic. Dom. 17: Cic. Fin. ii. 16. extr.: Cie. Or. ii. 
48: Liv. iv. 49: vii. 42: viii. 12. extr.: they are two 
words, plebis or plebi (genit. for plebei, from ; see 
Plebes) and scitum ; since we find also scitum plebis, Liv. 
xxxi. jo. extr.: thus also, scitique plebis, Liv. xxii. 26 
plebisve scitis, Quint. ii. 13, 6: hence it is more correct 
to write it plebi (for plebei) scitum, or plebis scitum. 
We find also plebeiscitum (or, more correctly, plebei sci- 
tum); e.g. hoc plebeiscitum (plebei scitum) est? Cic. 
Dom. 17. ante med.: we find also plebis scitus, aftej 
fourth declension; plebis scitu, Cic. Att. iv. 2. post 
from a decree of the pontifices. P 

PrEBÍTAS, àtis, f. (from plebs), te cona 


PLEBS 


of the common. people, or plebeians ; plebitatem, Cato ap. 
Non. 2. n. 619: Cass. Hemina ib. 

PrEss, genit. plebis, f. I. The common. people, the 
ignoble, the vulgar, commonalty; populo plebique Roma- 
na, Cic. Mur. r. in.: adloqui plebis homines, Liv. iii. 
14: multitudo de plebe, Liv. v. 39. extr., the great mul- 
titude of the people, i. e. the people: de plebe, from the 
people, is frequently equivalent to, of the people, of the 
plebeian order; dictator primus de plebe dictus, Liv. vii. 
17: magistrum equitum item de plebe Plautium dixit, 
ib.: de plebe consulem non adcipiebat, Cic. Brut. 14: 
plebs (plebes) urbana, Sallust. Cat. 37 (38): ne plebs 
rustica avocaretur, Plin. H. N. xviii. 3. ante med. $. 3: 
nunc servitia, nunc plebs urbana vel rustica, ib. xvii. 24. 
ante med. $. 36, 2: mihi pace immense nimisque licet 
si dicere plebis, Juv. xi. 194: non ego ventose plebis 
suffragia venor, Hor. Ep. i. 19, 37: hoc misere plebi 
stabat commune sepulerum, Hor. Sat. i. 8, ro. Before 
the time of the Gracchi, that is, before the equites 
(knights) were raised above the common people, the word 
plebs comprehended in itself all the inhabitants of Rome 
and of the Roman state, except the senate; and so also 
the knights (equites) belonged thereto: hence in Livy, as 
in iii. 14, 15, &c., patres (i.e. senatus) and plebs, the 
rest of the inhabitants, the commonalty, are opposed to 
each other, and so together formed the whole state: thus 
also, non enim populi (i. e. omnium, atque ita etiam se- 
natus) sed plebis eum magistratum esse (tribunatum 
plebis), Liv. ii. 56. post med., not for all the inhabitants 
(and so also the senate), but simply for the people or ple- 
beians. Afterthe knights were raised to be a separate 
order, the plebs formed the third and lowest rank, and 
came next to the knights; see Plebeius: hence, Ov. 
"Trist. iv. 2, 15, cumque pia letentur plebe senatus, 
parvaque cujus eram pars ego nuper, eques.  N. D. Plebs 
eris, i.e. unus de plebe, Hor. Ep. i. r, 59. We find also 
the plural; scribas——et coronam plebium, Prud. Peri- 
steph. x. (de Romano) 709: recedite a plebibus nostris, 
Augustin. Ep. 166. II. Fig., the lower order, as, of 
the gods; plebs superüm, Ov. in Ibin 79: and simply, 
plebs (sc. superüm or deorum) habitant (for habitat) di- 
versa locis, ib. Met. i. 173: again, of bees, in, respect of 
their queen, Colum. ix. 1r. post in., where we find the 
plural; the passage runs thus, duas vel tres alveorum 
plebes in unum contribuere licebit, to unite two or three 
stocks of bees. N. B. We find also the nomin. sing. ple- 
bes, ei, and plebis, is: see Plebes and Plebis. And from 
plebes, plebs is probably derived by contraction ; plebes 
seems to Voss. in Etymol. to be from 7252::, multitudo, 
populus, vulgus, plebs. 

PrEcTÍBÍLIS, e, (from plecto), punishable ; Sidon. Ep. 
iv. 6. extr.; and Ep. r3. post med.: Claud. Mamert. de 
Statu Anim. ii. r0: Cod. Theod. xiv. 3, 36. 

PrEcTÍLIS, e, (from plecto), I. Platted, plaited ; 
corona, Plaut. Bacch. i. r, 37. II. Complicated, in- 
iricate; syllogismi plectiles, Prud. Apoth. pref. ii. 24. 

PrEcTO, xi and xui, xum, 3. (from zA£xo, necto, con- 
texo, construo, &c.), I. T'o plait, braid; crines plexu- 
eris, Vulg. Judic. xvi. r3: perf. plexi, cited by Priscian. 
10, and at the same time a passage from Liv. Erotopewgn. : 
we more frequently find plexus, a, um; e. g. coroll, 
Lucret. v. 1398: flores, Catull. xiii. 283: colligationes, 
Vitr. x. 1: per plexa foramina linguz, Lucret. iv. 625: 
and fig.; plexa, non falsa autumare dictio Delphis solet, 
i.e. perplexa, ambigua, Pacuv. ap. Non. 4. n. 7: hence, 
to bend; monstrabat vitulus, quo se pacto plecteret, sc. 
taurus, Phaedr. v. 9, 3; how he should bend (turn), sc. in 
order to come through ; here some would prefer reading 
flecteret. II. To punish; aliquem capite, Cod. Just. 
ix. 20, 7: plectunt deum (Cupidinem), Auson., in a let- 
ter before the sixteenth Idyl. We usually find the passive; 
plectar pendens, T'eer. Phorm. i. 4, 43: jure plectimur, 
Cic. Offic. ii. 8; Pheedr. i. 31, 13, are punished : plector, 
Ov. Trist. iii. 5, 49: plectar ab ingenio incauto, Ov. 
Pont. iv. 14, 18: an provinciales plecti oporteret, Plin. 
Ep. vi. 29. extr.: tergo plecti, Hor. Sat. ii. 7, 105: capi- 
tis pena plecti, Pand. xlvii. 8, 10: xlviii. 9, 9: ut in 
suo vitio quisque plectatur, Cic. Leg. iii. 20. in.: ut in 
judieiis culpa plectatur, Cic. Cluent. 2: multis in rebus 
negligentia plectimur, Cic. Amic. 22: also seq. genit.; 
ipse insimulationis false non plecteretur, Apul. in Apol. 
p. 274, 14. Elmenh. Hence, to blame; cavit, ne qua in 
re jure plecteretur, Nep. Att. 11. 

PrrcTRÍPÓTENS, tis, (from plectrum and potens, for, 
plectri potens), master of the plectrum, i. e. of. the lyre, 
and so, of lyric poetry; qua Flaccus lyricos Pindaricum 
ad melos frenis flexit equos plectripotentibus, Sidon. Ep. 
ix. 13, in the first poem. 

PrECTRUM, i, n. (vA5xv22»), prop., that by which any 
thing is struck, an instrument for striking, (from v24zeu 
or zA/rr«, percutio, ferio) : hence, I. 4n instrument 
used for striking the strings of a lyre, a quill ; Cic. Nat. 
D. ii. 59. extr.: Ov. Met. xi. 168: Ov. Her. iii. 113: 
xv. 198 : hence fig., the lyre itself ; Hor. Od. ii. 13, 27: 
"Tibull. iii. 4, 39: also, /yric poetry; Hor. Od. i. 26, 11: 
Ito: 13; 27. IL 4 helm or rudder; Sil. xiv. 
402 and 548. 

PrrcEmrUvs or PLEGERIUM, i, a town of India on 
this side of the Ganges ;'Strabo xv., where we find the 
accusative, namely, xev IIAsyfgi» aóAiv. 

PrEGonmÍus, a, um. See Pligorius. 

PrEGRA, s, a town of Paphlagonia; Ptol. 

PrELEZ, arum, a town of Laconica; ad Pleias, Liv. 
xxxv. 27; but perhaps B«as should here be read, as 
Meurs. conjectures. 

Pr&fas (trisyll., Gr. I125/2:), or PrErAs (dissyll.), or 
Prias, ádis, f. (Gr. I1A62«), sc. stella, (prop. perhaps, 
causing navigation, from vA£», navigo, &c.; and so, per- 
haps, navigation-star, &c.), I. In astronomy, one of 
the Seven Stars; Virg. Georg. iv. 233: Stat. Sylv. i. 6, 
22. Plur. Pleiades, a constellation, otherwise called Ver- 
gilie, the Pleiads or Seven Stars; Ov. Fast. iii. 105: 
Propert. ii. 13 (16), &1: iii. 3, 58. (iii. 5, 36); or, Plia- 
des, Stat. Sylv. i. 3, 95: Ov. Art. i. 409. According to 
fable, the Pleiades are seven daughters of Atlas by Pleione, 


n ; Electra, Haleyone, Celeno, Maia, Sterope, Tay- 
gete, 3 which latter married Sisyphus, who was 


a mortal (whereas the others were the wives of gods, 
although, according to Apollod. iii. ro, 11, Merope like- 


! 


PLEIONE 


PLEO 


wise married a mortal, viz. CEnomaus); hence she hides | Divin. i. 42: Ov. Met. x. 469: venter, Ov. Her. xvi. 


herself out of shame; and so the seventh star of this con- 
stellation is not quite visible: Hyg. Astron. ii. 21: iii. 
20: Apollod. iii. ro, 1: Ov. Fast. v. 84, and especially 
v. 169, where they are named with their husbands, and 
where he says, Qu: septem dici, sex tamen esse solent : 
in Hyg. Fab. prof., only the six following are enumerated, 
Maia, Calypso, Alcyone, Merope, Electra, Celeno. Hence, 
Pleias or Plias, one of these Pleiades or seven daughters, 
Ov. Met. i. 670. II. For weather, or rain; aspera si 
se Plias in adverse tenuisset litore "I'hraces, Val. Fl. ii. 
406: Pliada lege poli nimboso moverat astro Jupiter, ib. 
387: spumanti qualis in alto Pliade capta ratis, ib. iv. 


269. N.B. The first syllable in Pliades is short; Plia- | 


dumque nivosum sidus, Stat. Sylv. i. 3, 97, whereas else- 


where, as in other poets, Statius uses it as long: terras 


obruit, aut soluta Plias, Stat. Sylv. i. 6, 22. 

PrLiióNE (quadrisyll.), es, f. (I142/2»z), mother of the 
Pleiades (see Pleias), wife of Atlas, daughter of Oceanus 
and Tethys; Ov. Fast. v. 83: Hyg. Astron. ii. 21: 
Apollod. iii. ro, 1: Pleiones nepos, i. e. Mercurius, Ov. 


Her. xvi. 62: Ov. Met. ii. 743: Val. Fl. i. 738, because , 


he was a son of Maia, daughter of Pleione. 
PrrwmwYnÍUM, i, (i. e. undosum), sc. promontorium, 
(IIAzguópiov), a promontory near Syracuse in Sicily, with 
an easterly aspect; Virg. /En. iii. 693: Diod. Sic.; and 
'Thucyd.: also a fortress there; 'Thucyd.; and Diod. z. 
PLENE, adv. (from plenus, a, um), I. To the full; 
ingentia vasa corripere ac plene infundere, ut statim vo- 
mant, rursusque hauriant, Plin. H. N. xiv. 22. post in. 
$. 28: hence, II. Fully, completely, entirely; also, 
copiously, abundantly ; plene vitare, Cic. Q. Fr. i. 13, 
completely, entirely ; but other edd., e. g. Ernest., read 
plane: aliquid perficere, Cic. Divin. ii. 1: Ces. B. G. iii. 
3: prestare, Hor. Ep. i. rr, 14: plenius cquo laudare, 
ib. ii. 2, 10: sonantem plenius, Hor. Od. ii. 13, 26: ple- 
nius ostendemus, Plin. H. N. xviii. 28. post med. $. 68, 
B 
sime facere, Plin. Ep. v. 8. extr., fully. 
PLENICENTRUM, i; e.g. cito superioris vasis aqua, 


. 


plenius facere aliquid, Ov. Pont. ii. 11, 20: plenis- | 


videlicet plenicentrum aperi, Mart. Cap. viii. post. med. | 


p. 290. Grot., and p. 193. Vulc., seems to be without 
sense; but perhaps it should be read and punctuated 
thus, cito superioris vasis aqua videlicet pleni, centrum 
aperi. 


PLENÍLUNIÍU M, i, n. (sc. tempus), /he full moon; Co- | 


lum. xi. 2. post med. $. 85: Plin. H. N. ix. 15: xviii. 
32. post med. $. 75: aut pleniluniis, Plin. H. N. ix. 15. 
prope fin. $. 20. It is perhaps prop. an adjective, pleni- 
lunius, a, um, from plenus, a, um, and luna. 
PLENINENSES, ium, a people, or inhabitants of a town 


(perhaps called Plenina or Pleninum) of Picenum in| 


Italy; Plin. H. N. iii. 13. $. 18. 

PLENÍTAS, atis, f. (from plenus, a, um), i. q. pleni- 
tudo, I. Fulness; nubis, Vitr. viii. 2. post in.: hu- 
moris, ib. vi. r. post in., fulness, quantity, or copious- 
ness: hence, fhickness; corporis, Vitr. v. 9. post med. 
IL. Copiousness, quantity ; humoris, Vitr. (see above). 

PrENÍTUDO, Ínis, f. (from plenus, a, um), fuiness : 
hence, I. Perfectness, completeness ; syllabis, Auct. 
ad Her. iv. 20. II. Thickness; of a pole, Colum. iv. 
30, 4: of the body of men or animals; homo crescit in 
longitudinem ad annos usque ter septenos, tum deinde ad 
plenitudinem, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 88. 

PrENUus, a, um, (perhaps from pleo, i. e. impleo; or 
from zA£», plenus, or from «2/ezs, plenus), full, i. e. 
filled with any thing, with a genitive or ablative ; argenti, 
Cic. Verr. ii. 14: Gallia plena civium Romanorum, Cic. 
Font. r: plenus vini, somni, Cic. Red. Quir. 6: plenus 
rimarum, Ter. Eun. i. 2, 25: corpus succi plenum, ib. 
ii. 3, 26: plenior venustatis, "er. Hec. v. 4, 8: vita 
plena voluptatibus, Cic. Sext. ro: plena domus orna- 
mentis, Cic. Verr. iv. 57: plenus sum exspectatione, Cic. 
Att.iii. I4: urbem omni adparatu plenam, Liv. xxvi. 
42: pleni adhortantium vocibus, Liv. i. 25 : pleno sin- 
gultibus ore, Ov. Met. vi. 509, with a sobbing mouth : 
also without a case ; plenum et inane, Cic. Acad. iv. 37: 
plenis velis (sc. ventorum, or ventis: thus also, plena 
ventis vela, Ov. Met. xv. 176) subit ostia, Virg. /En. v. 
281r: thus also, pleno subit ostia velo, ib. i. 400 (404) : 
plenissimis velis navigare, Cic. Dom. ro : ore pleno, with 
full mouth ; si pleno (cibi) id ore fecerit (lupus), Plin. 
H. N. viii. 22. prope fin. $. 34: hence fig. ; pleniore ore 
laudare, Cic. Offic. i. 18, more strongly or loudly: hence, 
plenum, 7Ae full, fulness ; ad plenum, to the full, Virg. 
Georg. ii. 244: Hor. Od. i. 17, 15: thus also, usque ad 
plenum ; e. g. usque ad plenum claudantur urceolis, Pal- 
lad. in Januar. xv. 4: hence, I. Fat, plump, corpu- 
lent, thick ; nonnulle etiam valitudinis significationes, 
ut hoc ipsum, pleni, enectine simus, ex quodam genere 
somniorum intelligi posse dicuntur, Cic. Divin. ii. 69: 
at prodest juvenibus et omnibus plenis (hominibus), Cels. 
i.9: tenuis vero homo implere se debet, plenus extenu- 
are, calidus refrigerare, frigidus calefacere, &c., ib. i. 3. 
ante med.: plenissimi cujusque (hominis), ib. ii. 1. post 
med.: dic, qua sit turgida, plenam, Ov. Art. ii. 661 : 
thus also, turgida, si plena est; si fusca est, nigra voce- 
tur, ib. Rem. 327: tauros feno facere pleniores, Varr. 
R. R. ii. 5. post med. $. t2 : si eadem hora aliw pecudis 
jecur nitidum atque plenum est, alie horridum et exile, 
Cic. Divin. ii. 13. med.: nitedula pleno corpore, Hor. 
Ep. i. 7, 31: vox plenior, Cic. Brut. 84, a strong voice : 
thus also, vox plena, Virg. Georg. i. 388 : sonus (vocis) 
nimium plenus, Quint. xi. 3, 41 : thus also, homo plenior 
voce, Cic. Or. i. 29: epistola plenior, longer, containing 
more, Cic. ad Div. xi. 12 : syllabe pleniores, longer syl- 
lables, i. e. containing more letters, Auct. ad Her. iv. 20: 
hence, plena litera, a strong letter, i e. that sounds 
strongly; plenissimum E, Cic. Or. iii. 12 : plenissima 
verba, Ov. Met. x. 290, that express any thing strongly : 
vestis, or vestis filo pleno, a strong, thick, large garment; 
velamina filo pleno, Ov. Art. iii. 267: cibi pleniores, 
strong, and so nourishing, food, Cels. iii. 20. extr.: thus 
also, vinum plenum, strong wine; nunquam vinum sal- 
sum bibere expedit, ne tenue quidem, aut dulce; sed 
austerum et plenius, ib. i. 6. Also gen. thick, dense ; 
Cic. Nat. D. ii. 6: sic ut ab ima parte acutus surculus 
latere altero sit tenuior, atque altero plenior, Colum. iv. 
29. med. : hence, pregnant, with young ; sus plena, Cic. 


| quit, ib. ii. r, 100. 
| abundantly, rich ; urbs, Cic. Pis. 37: villa plenissima, 


46: nec timet Anceum genitrix committere ponto, plena 
tulit quem rege maris, Val. Fl. i. 414 : bos plena fetu, 
Colum. vi. 24. $. 4 : hence, tellus, Ov. Fast. iv. 634. 

II. "ull, i. e. satisfied ; plenus eras minimo, Ov. Am. ii. 
6, 29: also fig., satiated, sated, cloyed ; plenus cum lan- 
guet amator, Hor. Ep. i. 20, 8: sub nutrice puella velut 
si luderet infans, quod cupide petiit, mature plena reli. 
III. Full, i. e. having every thing 


Hor. Sat. i. 5, 50: domus, Hor. Od. ii. 12, 24 : mensa, 
Virg. /En. xi. 738: qui (Verres) plenus decesserat, Cic. 
Verr. ii. 4. extr. : oratio plenior, Cic. Offic. i. 1 : serius ad 
nos, dum plenior (redeas), Cic. ad Div. vii. 9, richer: 
plena pecunia, Cic. Rosc. Am. 2, a great property. IV. 
F'ull, i. e. numerous ; plenius agmen, Ov. Art. i. 66. 

V. Full, i. e. loaded ; vitis, Ov. Am. ii. 14, 23: exercitus 
plenissimus preda, Liv. xli. 28 : apes crura thymo pleno, 
Virg. Georg. iv. 181: exuviis plenus ab hoste redis, Pro- 
pert. iv. ro, 6: hence fig. ; plenus irarum, Liv. ii. 6o, 


|overburdened with, &c. (see below): also gen., having 


any thing in abundance ; plenus inimicorum, Cic. Prov. 
8 : negotii, busied, Cic. Nat. D. i. 20 : ire, Liv. iii. 48 : 


| laboris immensi, Plin. H. N. vi. 19. post in. 8. 22 : officii, 


Cic. Att. vii. 4. in. : fidei, Enn. ap. Cic. Senect. t : vitii, 
Plaut. Mil. ii. 5, 13 : fraudis, sceleris, Plaut. Rud. iii. 2, 
37: statis, Plaut. Merc. iii. 3, 13: reus (App. Claudius) 
plenus suarum, plenus paternarum irarum, Liv. ii. 6r. 
post in., overburdened with, i. e. they were angry with 
him, and hated him, both on account of himself and of 
his father: vita, Stat. Sylv. ii. 2, 129: plenus annis abiit 


(mortuus est), plenus honoribus, Plin. Ep. ii. 1, 7, very 


aged. VI. Full, perfect, complete, entire ; annus, Cic. 
Mil. 9: luna, Virg. /En. iii. 152 : numerus, Cic. Somn. 
Scip. 2: sententia, Cic. Fin. iv. 14 : gaudium, Cic. Tusc. 
v. 23. extr.: plenum verbum, Cic. Or. 47. in., whole, 
not contracted : legiuncule male plens, Liv. xxxv. 49. 
post med.: thus also, siet plenum est, sit imminutum, 
ib.: cohortes plenissimz, Cic. ad Div. iii. 6. post med. : 
legio plenissima, Ces. DB. G. iii. 2 : orationem Latinam 
efficies pleniorem, Cic. Offic. i. 1: hence, filia jam matura 
viro, jam plenis nubilis annis, Virg. /En. vii. £3: hence, 
pleno aratro sulcare, Colum. ii. 2. prope fin. &. 25, with 
the whole plough : thus also, pleno vertice, Ov. Pont. ii. 
J» 175i. €. toto: thus also, plena cervice, Stat. ''heb. ii. 
5595 and, pleno lumine (eye) rimari, Claud. Proserp. iii. 


|441: hence, pleno gradu aciem in hostem ducere, Liv. 
iv. 34, with full step, in full march, or, in order : thus 


also, pleno gradu ad castra hostium oppugnanda succe- 
dere jubet, Liv. xxxiv. ra : hence, plena manu percutere 
januam, Tibull. i. £, 68. (i. 6, 32), with the whole hand, 
as some explain it; but perhaps it means, with a hand 
full of money; see Manus: hence fig.; quam plena 
manu, quam ingenue, quam ornate nostras laudes in 
astra sustulit, Cic. Att. ii. 25, copiously : somnus plenus, 
full, i.e. in sufficient quantity; implet corpus modica 
exercitatio, —somnus plenus et non multum nimis longus, 
Cels. i. 3. ante med. : hence, complete, perfect ; gaudium, 
Cic. (see above): somnus, Cels. (see above): concordia, 
Ov. Am. ii. 6, 13: femina, Ov. Art. ii. 661; Ov. Rem. 
327, in full strength, (see I.): jus, Ulp. in Pand. xxxii. 
1, 73: facultas adcusandi, Marcian. in Pand. xlviii. 16, 
1. post med. $. 10. VII. ull, i. e. copious, bountiful ; 
plena manu laudare, Cic. (see VI.): pecunia (property), 
Cic. (see above, III.) VIII. In plenum, generally, in 
general ; quod in plenum satis sit dixisse, Plin. H. N. 
xiii. 4. post in. $. 7: in plenum dici potest, ib. xvi. 40. 
prope fin. $. 79: in plenum cogitanda fortuna est, Sen. 
Ep. 9r. ante med. 

Prio, i.e. impleo; e. g. plentur antiqui etiam sine 
prapositionibus dicebant, Fest.: hence, pletus, a, um ; 
e. g. pleti, Lucret. ii. 631 ; but ed. Creech. reads leti. 

PrEóNAsMUSs, (os) i, m. (zAsoweemós), redundance, 
pleonasm, used of words; the redundance of one word or 
of several: it is found, but in Greek, Quint. ix. 3, 46. 
extr. : it is found in Latin characters, pleonasmos, Mart. 
Cap. viii. post med. p. 276. Grot. 

PLERI, orum, (IIAsez/o), a people of Illyria ; Strabo. 

PrEmr, »,a. See Plerus, a, um. 

PLERÍMUS, 8, um, i.q. plurimus; e. g. plerimo cibo 
uti, Gell. iv. 19: but most edd. have plurimo. 

PrrniQur. See Plerusque. 

PLEROMA, Atis, n. (AZewuam), fulness ; Tertull. de 
Preescript. 49. 

PrrRoPÍcus, a, um, /hat serves to fill up ; terminus, 
Frontin. de Colon. p. 131. Goes. : perhaps we should read 
pleroticus (72.400971x6s). 

PrERuMQUE. See Plerusque. 

PrLEnmvs, a, um, for plerusque; e. g. pars plera, Pacuv. 
ap. Fest.: hence, plures in plera sunto, Cic. Leg. iii. 3. 
in., e legg. xir Tabb., i. e. in plures administrationes 
muneris: pater Achzos plerus perdidit, Pacuv. ap. Prisc. 
5: hence, plerum, for plerumque, (adv.)5 e. g. fieri solet 
plerum, ut——mitior fiat, Asellio ib. 

PLERUSQUE, Áque, umque, most, the most ; found not 
only in the plural but also in the singular, although, as 
is most natural, not so frequently. I. Plur. plerique, 
sque, íque, is frequent ; plerique credebant, Ter. Eun. 
i. 2, 31, the most : pleraque tecta, Liv. xxvii. 3 : plerae- 
que boves pariunt in decem annos, Varr. R. R. ii. 5. 
post med. $. 13: plerosque Belgas, Cws. B. G. ii. 4 : ple- 
rasque naves, Cws. B. C. iii. 20: a plerisque, ib. i. 72 : 
quem secuti plerique e Grecis, &c., Plin. H. N. v. t. 
med. $. 1: multi plerique, &c., Cic. Invent. i. 36. post 
med.; or here it may mean, many, or, very many : ple- 
reque gentium, Plin. H. N. xxi. 15. in. $. 50: Parthie 
pleraque (accus. plur.) finium aut sstus aut frigoris mag- 
nitudo possideat, Justin. xli. i. extr. Also with omnes ; 
plerique omnes, Ter. And. i. r, 28: Ter. Phorm. i. 3, 
20: Nep. Eum. r2: thus also, pleraque omnia, Ter. 
Heaut. iv. 7, 2, almost all. It frequently means also, 
many, or, very many ; Nep. Tim. 4, cum pleraque possi- 
mus proferre testimonia, uno erimus contenti; but here 
some would read plura, and ed. Heusing. has plura: 
other edd. have complura: thus also, multi—, plerique, 
Cic. Invent. i. 36. post med. (see above): to this may be 
referred also, non dubito fore plerosque, qui, &c., Nep. 
pref. in. where *very many' suits better than * the 
most:;' videre etiam licet, plerosque non tam natura li- 
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berales quam quadam gloria ductos, ut bhenefici vide- 
antur, facere multa, &c., Cic. Oflic. i. r4. post med.: 
ac servis plerisque, Cic. Sext. 35. post in.: again, Tacit. 
Hist. i. 86, rapti e publico plerique, plures in tabernis 
intercepti. N. B. Accus. pleraque, for, in plerisque rebus, 
Gell. xvii. 19. extr. in most things, mostly. — lI. Sing. ; 
juventus pleraque, Sallust. Cat. 17: Xerxes ab Atheni- 
ensibus et pleraque Grecia victus, Gell. xvii. 21. ante 
med.: exercitum plerumque (i. e. maximam partem ex- 
ercitus) opperiri jubet, Sallust. Jug. 54 (358): pleraque 
nobilitas, ib. Cat. 23 (24) : in pleraque historia scriptum 
est, Gell. iv. 8: pleraque Italia ad regem defecisset, ib. 
ii. 8. in. : come pleramque contegebant faciem, Apul. 
Met. ix. p. 231, 5. Elmenh.: rem familiarem —pleram- 
que filis condonasset, ib. Apol. prope fin.: plereque 
(dat.) Asi» imperitabant, Sallust. Jug. 79 (81): hence, 
neut. plerumque is used,  r. Subst., /he most, sc. spa- 
tium, tempus, &c.5 e. g. plerumque noctis processit, Sal- 
lust. Jug. 21 (24): per Europ: plerumque, Liv. xlv. 9. 
in. through the most of Europe, i. e. the greatest part. 
2. Adverbialiter, mostly, for the most part, commonty ; 
Cic. Divin. ii. 5 : Cic. Or. 51: Cic. Nat. D. ii. 27: Ter. 
And. i. 2, 22: Colum. vii. 4: it means also, sometimes ; 
Quint. Decl. xv. 11. extr.: Paul. in Pand. ii. r4. leg. 25; 
or here it may be rendered, frequently : also, frequently, 
or, very much ; plerumque permoveor, Tacit. Ann. iv. 
57: quibus plerumque fidere Vitellius, "Tacit. Hist. iii. 
63. 

PrESTINA, w$, a town of Italy, belonging to the 
Marsi; Liv. x. 3. 

PrETENISSUM, or PLETENISSUS, i, a town of Pam- 
phylia; Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 26, where Plete- 
nissum (nomin.) is found in ed. Hard. ; ed. Elzev. reads 
Platanistus. See Petnelissus. 

PrETBORA, w, f. (v24)40*, copia, redundantia), a 
superabundance of blood in the body : hence, plethoricus, 
a, um, afflicted therewith, plethoric : neither word seems 
to occur in Roman writers. 

PrETURA, x, f. (from pleo), f'ulness, a filling ; sui, 
Paulin. Pcen. xxi. (xiii.) 47. 

PrEvMosi (ed. Cellar.), or PrEevwoxrm (ed. Ou- 
dend.), orum, a people of Gallia Belgica ; Ces. DB. G. v. 
3€ . 

Bud ma a, um, (zAsvpixós), at the. side, lateral ; 
termini, Frontin. de Colon. p. 117. Goes. 

PrEunisis, for pleuritis, Prud. Peristeph. x. (de Ro- 
mano) 484. 

PrrEuniTÍCUS, a, um, (zAswpimixós), i. e. pleuritide 
laborans, having a pleurisy ; Plin. H. N. xx. 5. post in. 
$. 15: ib. c. 17. post in. $. 68: xxiv. 6. post in. $. 14: 
xxvi. 7. prope fin. $. 25 : xxvii. 4. post in. $. 3. 

PrEUniTIS, Ídis, f. (zAcve/zis); 1. q. lateralis, relating 
to the side: hence, I. Sc. ^ vézos (disease), the (true) 
pleurisy, a pain caused by an inflammation of the mem- 
brane in the side, a kind of disease ;. Vitr. i. 6. II. 
Sc. regula, & kind of moveable stop in the side of am 
hydraulic organ ; regule sunt interposite,— qus obtu- 
rant ea foramina, pleuritidesque adpellantur, quarum 
itus et reditus alias obturat, alias aperit terebrationes, 
Vitr. x. 13. med.; it is what we call a register. 

PrEuRON, Onis, f. (II2suz2v), a town of /Eolia; Plin. 
H. N. iv. 2. $. 3: Stat. Theb. ii. 721: iv. 103: Ov. Met. 
vii. 382: Hom. Il. B. 639: Pausan. in Achaic. 11: Strabo 
x : hence, Pleuronius, a, um, of or belonging to Pleuron ; 
JEmon, Ov. Met. xiv. 494: hence, Pleuronia, sc. terra, 
the territory of this town, Auson. in Epitaph. x. 1. 

PLEXAURA, x, or PLEXAURE, es, f. (IIAvzZaóoz), a 
daughter of Oceanus and Tethys; Hesiod. Theog. 353; 
or (if both be the same person), daughter of Nereus and 
Doris, and so, a sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6. 

PrEXIPPUS, i, (IIAZZerco:), I. One of the fifty 
sons of /Egyptus; Hyg. Fab.170. Il. A son of Thes- 
vius, and so brother of Alth:a ; he assisted at the slaying 
of the Calydonian boar, and was killed by Meleager be- 
cause he would not let Atalanta have the skin ; Hyg. 
Fab. 173 and 174: Apollod. i. 7, 10. III. A. son of 
Phineus by Cleopatra, who, together with his brother 
Pandion, was made blind by his father at the instigation 
of his step-mother Idsa ; Apollod. iii. 15, 2. 

Prrxus, us, m. (from plecto), « bending, twisting, 
eurving ; Manil. v. 147. - But others read fluctum. 

PrrExus,a, um. See Plecto. 

Prras, adis, plar. Pliades. See Pleias. 

PrícATÍLIS, e, (from plico, are), that may be folded 
or otherwise drawn, turned, or laid together ;. crista 
(upupa), Plin. H. N. x. 29. prope fin. $. 44: navis (of 
leather), Plin. H. N. v. 9. prope fin. 8. 10, a vessel that 
one can fold together and lay on his shoulders. 

PrícATURA, ow, f. (from plico, are), « folding or en- 
Lwining together ; stragule vestis plicaturas, Plin. H. N. 
vii. 51. $. 52, which is there mentioned among the symp- 
toms of a dying person. 

Príco, avi and ui, atum (itum), are, (according to 
Voss. in Etymol. from «Aíxo, necto), fo fold, lay, or 
twine together; chartam, Martial. iv. 83, 7: se in sua 
membra, Virg. /En. v. 279, of a snake: thus also, of a 
snake; nodis corpus plicat, Sen. Med. 689: vitea serta 
plicas, Nemes. Ecl. iii. 18: ut ore lori, quod plicabatur, 
coirent, Gell. xvii. 9. N. B. Plicui, and plicavi, together 
with plieitum, seem not to occur; but we find plicatus, 
a, um, Lucret. vi. 1085. 

Prriconíus or PrEGOonfíus, a, um, (from plegius, or 
pligius, i. e. fidejussor, from which is derived the French 
pleige, surety, bail: see Du Fresne Glossar. in Plegius), 
perhaps, covering, protecling ; linez, the outer lines, 
which contain those within, and so are, as it were, sure- 
ties or pledges that these also may be contained, Inno- 
cent. de Casis Liter. p. 224. Goes. 

PrLiNÍANUS, a, um, of, belonging to, proceeding or 
named from Pliny; principatus duracinis (cerasis), quae 
Pliniana Campania adpellat, Plin. H. N. xv. 25. $. 30. 

PriNÍus, a, um, a Roman family name. I. Adjec- 
tive, Plinian; familia, &c. II. Substantiv, Plinius is a 
man's name, Plinia a woman's: the most celebrated are, 
1. C. Plinius Secundus (called also Major, i. e. the elder, 
by way of distinction from the one mentioned in 2.), 
who lived under the emperors Claudius, Nero, and Ves- 
pasian, and was a very voluminous writer (respecting 
this see Plin. Ep. iii. 5), and has left us a copious Natural 
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History in thirty-seven books, called Historia Naturalis. 
He was called Plinius from his father, Secundus from 
his mother Secunda. t is doubtful to what country he 
belonged. "Phe writer of his life (in. Suetonius, who 
hence is usually called the anthor)says that he was of 
Novumcomum. He himself (Pliny), in pref. Hist. Nat. 
in., says that he was a fellow-countryman of Catullus, and 
so a native of Verona. But Harduin supposes him not to 
have been the writer of this preface, and conjectures (in 
prf. ad Plin.) that he was a native of Rome. He lost 
his life by attempting to inspect an eruption of Vesnvius: 
see Plin. Ep. vi. 16. His sister clinia was mother of the 
Pliny mentioned below, whom he adopted as his child. 
2. €. Plinius Czecilius Secundus, sister's son to the Pliny 
mentioned above (surnamed Junior, in order to distin- 
guish him from the one mentioned above), properly called 
Ciecilius. He received the name Plinius, together with 
Secundus, through the adoption of the elder Pliny. He 
was born at Novumcomum, and was governor of Di- 
thynia: he has left us ten books of Letters, and a pane- 
gyrie on the emperor Trajan: he is mentioned by Mar- 
tial. x. 19, 3. 3. Plinius Valerianus, an empirical phy- 
sician, a little before the age of Constantine: he wrote 
de Re Medica. 

PriNTHINE or PLINTHYNE, es, (II2/9/va, IIA00óya), 
a town of Mareotis, in Lower Egypt: the former is 
found in Ptol., Steph. Byz., and Joseph.; the latter in 
Strabo ex ed. Casaub. et Xyland.: hence, Plinthinites, 
&, thereto belonging. 

PrriN TUIS, Ídis, f. (2245015), a square brick or tile: or 
sc. figura, any thing of this shape, a square ; bn 
architecture, i. q. plinthus; e. g. spirarum plinthides 
sque magn: sint eo spatio, quod fuerit inter duas plin- 
thides, Vitr. iii. 2. in., where plinthis is the lowest square 
part of the base, so called because it is like a brick. — II. 
In land-surveying, i. q. plinthus ; Hyg. de Condit. Agror. 
p. 210. Goes., where others read plinthus. 

PriNTHÍUM, i, n. (z26ov), I. .4 square tile: 
hence, — IL. A4 square tablet on which lines were marked 
to denote the howr of the day ; à kind of sun-dial, invented 
by Scopas of Syracuse ; Vitr. ix. 9. in. 

PriwTHIUS, i,son of Athamas and Themisto; Hyg. 
Fab. r and 239. 

PrriNTHUS, i, m. (2/90), a square brick or tile: 
hence, any thing of this shape, a square: hence, Is 
In architecture, he foundation of the base, square foot of 
& pillar, the plinth ; Vitr. iv. 7. II. In land-surveying, 
a figure in the shape of a brick or tile, containing a hun- 
dred acres of land ; Hyg. de Condit. Agror. p. 205. Goes. 

PrrsíMa, i.e. plurima, Fest.: for this we find also 
plusima: see Plusimus. 

PrrisTHÉNES, is, m. (IIAssÓtv:), 
Agamemnon and Menelaus, by Aerope; Apollod. iii. 2, 
2: Dict. Cret. i. 1: Serv. ad Virg. /En. i. 458 (462), 
who gave them into the care of Atreus (whom some sup- 
pose to have been the brother, others the son, of Atreus); 
hence they are called Atridw. On the contrary, Hyg., 
Fab. 86, calls Plisthenes a son of Atreus, (and so grand- 
son of Pelops); and, Fab. 97, he calls Agamemnon and 
Menelaus sons of Atreus, also by Aerope: cf. Atreus. 
II. A son of 'Thyestes, before whom Atreus placed him 
for food ; Hyg. Fab. 88: Sen. Thyest. 726: hence, r. 
Plisthenídes, &, m., son or descendant of Plisthenes; 
Sabin. Ep. (ad Ovid.) i. (or Ulysses ad Penelop.) 127, 
i.e. Menelaus. 2. Plisthéntus, a, um, of, belonging to, 
proceeding or named from Plisthenes; torus Plisthenius, 
Ov. Rem. 778, of Agamemnon, a son of Plisthenes. 

PrisTIA, cw, a town of Italy, belonging to the Sam- 
nites; Liv. ix. 21 and 22. 

PrisTOLOCHÍA. See Pistolochia. 

PriSTÓLYCIA, s, f. a kind of herb, i. q. althzea ; Plin. 
H. N. xx. 21. post in. $. 84. Hard., where ed. Elzev. 
and several other earlier edd. have aristalthzea. 

PrisTÓNICES, », m. (mA&ecovíxsi), l. e. victor per- 
multorum, an epithet of the grammarian Apion ; Gell. v. 
I4. in.: vi. 8. in.: Plin. H. N. xxxvii. I5. post med. 
$-. 19. 

PLITANIA, :, plur. Plitaniw, two islands near Troas; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. 

PrrrENDUM, j, a town of Asia, on the borders of 
Bithynia and Galatia, and so either in Bithynia or Gala- 
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tia; Liv. xxxviii. 18. 

PLÓCE, es, f. (72.0x?, nexus, compositio, copulatio), 

I. A figure of rhetoric, when one word is frequently re- 
pealed ; Quint. ix. 3, 41, where it is in Greek charac- 
ters: the word is found in Latin letters, Mart. Cap. v. 
post med. p. 174. Grot. ; and Jul. Rufin. de Schemat. 
Lexeos p. 236. ed. Ruhnken. ; in all which passages ex- 
amples are cited. 'l'he name was likewise applied in an- 
other way, but not with the approbation of Quintilian ; 
Quint. ix. 3, 49. II. In musice, cum diversi soni so- 
ciantur; e. g. sed horum alia modulamur per agogen, 
alia per plocen. Per agogen est cum per ordinem sonus 
sequitur. Ploce autem dicitur, cum diversa sociamus, 
Mart. Cap. ix. post med. p. 323. Grot. 

Propo, ere. See Plaudo. 

PronanfíLis, e, (from ploro, are), lamentable, mourn- 
ful, deplorable ; Pers. i. 34: Claud. in Eutrop. i. 261. 

PLORABUNDUS, a, um, (from ploro, are), i. q. plorans, 
weeping ; Plaut. Aul. ii. 4, 38. ed. Douz. and Camerar. ; 
but ed. Gron. and several other edd., e. g. "aubm. and 
Buchner., read deplorabundus. 

PronaT[o, onis, f. (from ploro, are), a weeping ; Au- 
gustin. Serm. 17. med. 

PronATOR, Oris, m. (from ploro, are), one that weeps ; 
si quis plorator collo tibi vernula pendet, &c., Martial. 
Xi, Bd. i 

PronATUs, us, m. (from ploro, are), « loud and sor- 
rowful weeping, a wailing ; virginalem ploratum edere, 
Cic. Tusc. ii. 8. extr. e Sophocle, to weep like a girl 
(child): omnia mulierum ploratibus sonant, Liv. xxix. 
17. post med. : ploratum infantis cohibere; tertius (Sa- 
tyrus) ploratum infantis cohibet, Plin. H. N. xxxvi. 5. 
post med. 8. 4, 8: civitatum gemitus, ploratus, Cic. Att. 
v. 16. in.: hence fig. the weeping of a tree; succus e 
plaga manat, quem opobalsamum vocant, suavitatis ex- 
imia, sed tenui gutta ploratu, i. e. quasi laeryma, Plin. 
H. N. xii. 25. ante med. 8. 54. 

Promo, avi atum, are, (according to Nunnes. and 
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Voss. in Etymol. from Gr. 2x2Q4pouzi, lamentor, ejulo, 
ploro), l. Prop., £o ery, cry ou; si parentem puer 
verberit (for verberet) at oloe (i. e. illi) plorassint pa- 
rentes, &c., Fest. e leg. xir "Tabb.: hence, IL. 7o 
weep or wail aloud, to bewail ; for it means more than 
lacrymari ; thus Seneca, Ep. 63. post in., says, Nec sicci 
sint oculi amisso amico, nec fluant : lacrymandum est, 
non plorandum: again, discunt lacrymare, quoque vo- 
lunt plorant tempore, Ov. Art. iii. 292 : hence, quid fa- 
ciam ? plorando fessus sum, Cic. Att. xv. 9 : plorare et 
supplicare, Cic. Dom. 21. extr.: faciam plorantem illum, 
Plaut. Pcen. i. 2, 164: ut qui conducti plorant in funere, 
Hor. Art. 431: nil sibi legatum, preter plorare, for the 
subst. ploratum, Hor. Sat. ii. 5, 69, the right of weeping 
or mourning, or, the right of hanging himself, or of 
doing himself some injury, (see helow, II.): date puero 
panem, ne ploret, Quint. vi. 1, 46: also, alicui, £o weep 
before any one ; "Tibull. ii. 5, 103. (thus, flere alicui pre- 
senti, Propert. i. 12, 15 5; and without presenti, "T'ibull. i. 
10 (al. 11), 64). Also with an accus. ; aliquid, £o weep 
at any thing, to bewail any thing ; aliena, Quint. vi. 1, 
29: funera, Stat. Sylv. v. 4, 245: turpe commissum, 
Hor. Od. iii. 27, 38: also, aliquem; e. g. raptum juve- 
nem, ib. iv. 2, 22: hence, ploratus, a, um, bewailed, la- 
mented ; rogus, Ov. Fast. iv. 856 : Veneri ploratus Ado- 
nis, Ov. Art. i. 75: cupressus, Stat. Theb. iv. 460. Also 
with an accus. and infin. ; ploravere, suis non respondere 
favorem meritis, Hor. Ep. ii. 1, 9: thus also, aquam plo- 
rat profundere, Plaut. Aul. ii. 4, 29. sc. se, he laments 
that he is obliged to pour out water (said of a niggardly 
person), i. e. he grudges to do so: also seq. infin.; me ob- 
Jicere—Aquilonibus plorares, for, indignareris, doleres, 
nolles, Hor. Od. iii. 10, 35 unless we should understand te 
before me objicere; then the order would be, plorares, te 
objicere, &c., which ellipsis suits very well. N. B. Plo- 
rare, for malum, misfortune ; jubeo te plorare, Hor. Sat. 
i. 10, 9r, I wish thee ill luck; or, go and be hanged ; 
|and so plorare is put for, misfortune which one inflicts 
upon himself. "lo this may be referred also from above, 
| nil sibi legatum preter plorare, Hor. Sat. ii. 5, 69, to go 
and be hanged. 

Prosom. See Plausor. 

ProsTELLUM, i, n. (dim. of plostrum, or plaustrum), 
a little cart or waggon; Varr. R. R. i. 52. $. 1: Hor. Sat. 
| 1i. 3, 247: Augustin. Civ. D. vii. 21. 

ProsrRARÍUs, a, um, (from plostrum, or plaustrum), 
of, belonging to, or concerned wilh a cart or waggon ; 
asinus, Cato R. R. 11: jugum, ib.: hence, plostrarius 
| (sc. auriga), a waggoner ; Ulp. in Pand. ix. 2, 27. prope 
| fin. &. 335 see Plaustrarius : for this we find also plau- 
strarius, a, um. 

ProsrnuM,i. See Plaustrum. 

Prosus, us. See Plausus, us. 

Prov;E, arum, (IlA»zz), natantes, fluctuantes, sc. 
vica, insule), the ancient name of the Strophades, islands 
of the /Egean sea, between Zacynthus and Peloponnesus ; 
Mela ii. 7. med. : Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19: Hyg. 
Fab. r4. post med. p. 42. Munker.: Steph. Byz.; and 
Apoll. Rhod. ii. 297. 

PromrriANUs, PLomTIUS. See Plautius. 

FPrLoTiNOPÓLIS, is, f. a town of "Thrace, on the river 
Hebrus; Ptol.; Anton. Itin., et Notit. Episcop. 

ProxiíwuM, PLoxÉNus, or Proxíwus, or Proxi- 
MUS, i, said by Festus to be a box for a carriage. t is 
found Catull 96 (97), 6; and is cited by Quint. i. 5. 
post in. $. 8. 

Prurr. See Pluo. r 

PLUMA, s, f. down, and perhaps gen. amy soft tender 
feather, ov, a feather when spoken of soft and tender 
feathers, as, of doves; Cic. Fin. iii. 5. post med. : mollis 
pluma (cyeni), Virg. /En. x. 192: animantes pluma ob- 
ductas, Cic. Nat. D. ii. 47: brachia molliora pluma, Pe- 
tron. I27 : vincas mollitie tremente plumas, Martial. viii. 
64, 8: in plumis delituisse Jovem, i. e. sub forma cyeni, 
Ov. Her. viii. 68: pluma tecti pulli columbini, Varr. R. 
R. iii. 7, 9: hence, pluma facilius moventur, Cic. Att. 
viii. 15. post med., more easily than down or feather: 
homo levior quam pluma, Plaut. Men. iii. 2, 22 : si quid 
benefacias, levior pluma est gratia, Plaut. Pen. iii. 6, 17. 
N. B. "The ancients filled their beds, pillows, &c. with. 
down; Martial xii. 17, 8: xiv. 146, 2: Juv. x. 362: 
vehi pensilibus plumis, i. e. lectica strata pulvino plumis 
tumente, Juv. i. 159: pluma haud interest, patronus an. 
cliens probior siet homini, Plaut. Most. ii. r, 60, there is 
not a feather difference, i. e. there is no difference: hence 
fig., I. Of the first down upon the cheeks ; insperata 
tu: cum veniet pluma superbie, Hor. Od. iv. r0, 25 but 
here Bentley would read bruma, sc. etatis, i. e. senectus, 
which Sanadon has received into the text, and which 
seems to suit better on account of the following words, 
et deciderint come. II. Said of the scales on a coat of 
mail, which lie like feathers ; in modum plumse, Sallust. 
Fragm. ap. Serv. ad Virg. /En. xi. 7715 or, in plumam, 
Virg. /En. xi. 771: hence these scales themselves. are 
called plum, Stat. 'l'heb. xi. 543. , 

PrUMAnÍUS, a, um, (from pluma), I. Of, belonging 


lo, or concerned with down or soft feathers. — — VL. 
Of, belonging to, or concerned with embroidery, probably 
because at first embroidery was in the form of feathers : 


plumarius, sc. homo, an embroiderer, either gen. or per- 
haps one who embroidered cloth so as to resemble feathers ; 
Varr. ap. Non. 2. n. 716: Vulg. Exod. xxxv. 35: plu- 
mariorum textrinz, Vitr. vi. 7. extr.: cf. Inscript. ap. 
Grut. p. 649. n. 8: ars, Hieron. Ep. 136 (29). ad Mar- 
cell. ad fin., the art of embroidery. TT 
PrUMATÍLIS, e, (from pluma); e. g. Plaut. 


Epid. ii. 2, 49, sc. vestimentum, probably, an embroidered 


garment. id auk e oo 
PruMATUS,a, um. See Plumo. - T- 


PrunnaAoo, fnis, f. (from plumbum, a , 
tion ago, which usually denotes resemblance, and so 
prop. aliquid simile plumbo), — I. Lead ore ; Plin. H. N.- 
xxxiv. 18. post in. $. 5o, otherwise called Mie 
ll. Leadwort ; Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 97, 
otherwise called molybdiena, as is there said ; this o 
is found also ib. xix. 4. post med. $. 26. — III. 
colour in precious stones; frequens et iis 
plumbago, hoc est, ut in sole plumbei vid 
xxxvii. 5. med. 8$. 18. : NL. 


4 


PLUMBARIUS 


Pr.vMBAR[ÍUS, a, um, (from plumbum), of, belonging 
1o, or concerned with lead ; officina, Plin. H. N. xxxiv. 
18. post in. 8$. 54, a plumber's shop : plumbaria metalla, 
lead mines, ib. xxxiv. 7. post med. : hence, artifex plum- 
barius, Vitr. viii. c. 7. post med.: also simply, plumba- 
rius, sc. artifex, Tarrunt. Batern. in Pand. l. 6, 6, a 
worker in lead, a plumber. Also the Medobrigenses, i. e. 
inhabitants of Medobriga in Lusitania, were called by 
way of epithet Plumbarii ; Plin. H. N. iv. 21 (22). 8. 35; 
on account of their lead mines. N. B. Plumbaria, s, an 
island, I. Of the Mediterranean sea, near Dianium 
in Spain. II. Near Sardinia ; Ptol. 

PruMBATURA, s, f. (from plumbo, are), a soldering 
with lead ; Paul. in Pand. vi. 1, 23. med. $. 5. 

PruMxBATUS, a, um. See Plumbo. 

PruMBÉUS, a, um, (from plumbum), of lead, leaden ; 
fistula, Vitr. viii. 7. in.: glans, Lucret. vi. 305: also 
simply, plumbea, sc. glans, or pila, Spartian. in Sever. 1 r, 
a leaden ball: numus, Plaut. Cas. ii. 3, 40: Plaut. Most. 
iv. 2, 11 : Plaut. Trin. iv. 2, 120: also simply, plumbeus, 
sc. numus ; e. g. merebor plumbeos die toto, Martial. x. 
14» 4» Spoken in contempt: thus also, selibra, ib. i. 100, 
15: again, pistillum, Plin. H. N. xxxiv. 18. post in. 
$. 50: mortarium, ib.: coquuntur plumbeis vasis, Plin. 
H. N. xiii. 2. extr. $. 3: thus also, vasa plumbea potius 
quam aenea esse debent, Colum. xii. 20, r : also simply, 
plumbeum, sc. vas, Cato R. R. ros: Colum. xii. 19, 4: 
xii. 50 (52), ro: thus also, plumbea, sc. vasa, Colum. xii. 
I9. extr. : Martial. vi. 55, 3 : postea publica monimenta 
plumbeis voluminibus confici ccpta, i. e. plumbeis la- 
minis in volumen convolutis, Plin. H. N. xiii. rr. med. 
$. 21: ictus plumbeus, Prud. Peristeph. x. de Romano 
122, stripes with a whip on which there was a leaden 
ball. Also, color plumbeus corporis, Plin. H. N. xxvi. 
11. post in. $. 67, lead colour: hence, I. Fig., leaden, 
i.e. heavy ; ira, Plaut. Pon. iii. 6, 18: auster, Hor. 
Sat. ii. 6, 18, oppressive. II. Fig., Jeaden, i. e. blunt, 
obtuse, because one cannot cut with lead ; pugio (fig. for 
argumentum), Cic. Fin. iv. 18. in.: thus also, gladius; 
e. g. sed (Hortensius) ductus odio properavit rem dedu- 
cere in judicium, cum illum plumbeo gladio jugulatum 
iri tamen diceret, Cic. Att. i. 16. post in., where it is 
used figuratively de judicio, for, judicio infirmo, or infir- 
miori, condemnatum iri: hence fig. Munt, i. e. dull, 
stupid ; plumbeus in physicis, Cic. 'T'usc. i. 29, in physics: 
stipes, asinus, plumbeus, 'T'er. Heaut. v. r, 4, a block- 
head. III. Bad ; mala, Martial. x. 94, 4: vina, Mar- 
tial x. 49, 5: carmina, Auson. Ep. vi. r: plumbeus in 
physicis, Cic. (see above) : pugio, Cic. (see above). N. B. 
Plumbea, for plumbea pila; e. g. ingens periculum equi 
casu adiit, ita ut mortuus ictu plumbe» crederetur, 
Spartian. in Sever. rr. in. 

PruMsBo, avi, atum, are, (from plumbum), 1f E 
solder with lead ; modiolos, Cato R. R. 20 and 2t. extr. : 
si tuum scyphum alieno plumbo plumbaveris, Paul. in 
Pand. xli. 1, 27: neque argentum ex eo (plumbo albo) 
plumbatur, Plin. H. N. xxxiv. 17. ante med. &. 48: 
hence, plumbatus, a, um, so/dered with lead. II. To 
make any leaden thing, or, to make any thing of lead : 
hence, plumbatus, a, um, of lead, leaden ; sagitta, Plin. 
H. N. x. 33. ante med. &. 50: xii. r9. in. &. 42 : jacula, 
Solin. 33 (46). post med.: canales, Frontin. de Aquz- 
duct. 124 : vada plumbatis tabulis consternere, Val. Max. 
iii. 7, 2: plumbata, sc. glans, or pila, Veget. de Re Mil. 
i.17: iv. 29, a leaden ball; in the latter passage they 
are reckoned among the missile weapons: hence, plum- 
batarum ictus, Cod. Theod. ix. 35, r, blows with leaden 
balls, prop. with thongs to which leaden balls were at- 
tached. N. B. Manus plumbatz, armed with lead; or, 
weak, without strength ; qui eam (salutem) non putamus 
in manibus esse plumbatis (sc. imaginum, statuarum), 
"Tertull. Apol. 29. extr. 

PrUMBOSUS, a, um, (from plumbum), full of or mived 
with lead ; molybdena, Plin. H. N. xxxiv. 18. med. 
P 53: plumbosissima fex, Plin. H. N. xxxiii. 6. med. 

» 34- 

PruMBUM, i, n. I. Lead ; Plin. H. N. xxxiv. 16. 
$. 47. seqq., where it is copiously treated of, and is di- 
vided into nigrum (lead) and album; ib. c. 16. $. 47, 
and c. 17. $. 485 or, candidum, ib. 16. $. 47, perhaps, 
tin: thus also, plumbum album, tin, Ces. B. G. v. r2: 
plumbo vincire dolia, Cato R. R. 39, to solder or tin. 
llowever Pliny, xxxiv. 17. in. $. 48, distinguishes stan- 
num from plumbum album; he says, adulteratur stan- 
num: fit et alio modo, mixtis albi plumbi nigrique li- 
bris (sc. paribus). II. Fig., /ead, i. e. any thing made 
of lead ; as, a leaden ball; Ov. Met. ii. 727 : iv. 709: 
Virg. JEn. ix. 588: also, a whip or thong to which such 
balls were fastened ; plumbo cervix verberata, Prud. Pe- 
risteph. x de Romano 11:7: a leaden pipe, Stat. Sylv. i. 
3, 67: Hor. Ep. i. 1o, 20. III. 4 kind of disease or 
lead-coloured spot in the eyelid ; plumbum, quod est ge- 
nus vitii, ex oculo tollitur, Plin. H. N. xxv. 13. aute med. 


&. 97. 

OPES ére, (from pluma), £o begin to have fea- 
thers, to. become .fledged ; ab eodem tempore plumescit 
* pullus avis in ovo), Plin. H. N. x. 53. post med. 
AUI 

PrümwÉvs, a, um, (from pluma), I. Downy, i. e. 
consisting of, filled with, or furnished with down (or soft 
feathers) ; culcita, Cic. Tusc. iii. 19: otis bubone minor 
est, noctua major, auribus plumeis eminentibus, Plin. H. 
N. x. 23. prope fin. $. 33. II. Resembling down (soft 
vathers), i. e. light or tender; pondus, Martial. iv. 19, 7, 

ght: nix, Arnob. ii. post med. p. ro6. Herald.: cutis, 
Apul Met. iii. med. p. 135, 26. Elmenh., tender, soft 
skin: hence, plumea indumenta avium texere, Prud. Ha- 
mart. 295, to embroider. 

PrUMÍGER, a, um, (from pluma and gero, for, gerens 
plumas), bearing feathers, especially down. or soft tender 
Jeathers ; candidorum (anserum) alterum vectigal in plu- 
ma. Velluntur quibusdam locis bis anno: rursus plumi- 
| vestiuntur; mollior, quz» corpori proxima, Plin. H. 
L-. r^ 22. med. $. 27: series (i. e. penne), Prud. Cathem. 


PrLUwfPrs, élis, (from pluma and pes), having feathers 
at the feet ; adde huc plumipedes volatilesque, Catull. lv. 


27. 
PrUMO, avi, atum, are, (from pluma), £o cover teith 


PLUMOSUS 


feathers, to. feather ; se in avem, Apul. Met. iii. post 
med. p. 138, 18. Elmenh., to change himself into a bird : 
hence, corpus plumatum, Cic. Nat. D. ii. 44. (ex Arat.), 
feathered : cornua cervorum increscunt arundineas in 
paniculas, molli plumata lanugine, Plin. H. N. viii. 32. 
post med. $. 50: hence, sc. se, £o begin to have feathers, 
to become fledged ; pullis (cassit:) jamjam plumantibus, 
Gell. ii. 29. post in.: aut si quis plumat senio modulatior 
ales, "Tertull. in Carm. de Sodom. cap. 3. prope fin.: 
hence, I. To embroider, (see Plumarius); Vopisc. in 
Carin. 20: hence, pars auro plumata, Lucan. x. 125. 
II. To work the scales on armour ; lorica plumata, Jus- 
tin. xli. 2. extr., with scales lying one over another like 
feathers. 

PrUmxOsus, a, um, (from pluma), full of or covered 
with down or feathers ; aucupium, Propert. iv. 2, 34: 
folia, Plin. H. N. xxv. 6. ante med. $. 29; xxvii. 8. ante 
med. $. 37, woolly, covered with a kind of down or wool, 
rough. 

PrUMÜLA, wm, f. (dim. of pluma), « litile feather ; 
plumule sub cauda clunibus detrahende, Colum. viii. 5. 
post med. $. 19: color psittaco viridis et intimis plumulis, 
Apul. Flor. 2. ante med. p. 348, 3o. Elmenh. 

PLto, plüi and plüvi, 3. (according to Voss. in Ety- 
mol., from £2», scaturio, mano), £o rain, usually found 
in the third person, as, pluit, i£ rains, and sometimes 
with a subject (nominative) prefixed, i. e. personally, 
sometimes impersonally, i. e. without a subject (or no- 
minative) prefixed ; pluet hodie, Plaut. Curc. i. 2, 43, it 


will rain to-day: multum pluverat, Plaut. Men. prol. 63, | 


it had rained much: dum pluit, Virg. /En. x. 807: etiam 
si non pluat, Plin. H. N. xvi. 26. med. $. 46: si pluerit, 
Varr. R. R. i.51, 1: hence, has Greci stellas Hyadas 
vocitare suerunt; a pluendo: 2s» enim est pluere, Cic. 
Nat. D. ii. 43, ex Arat.: aqua, que pluendo crevisset, 
through the rain, Cic. Top. 9: also, celum pluit, the 
heaven rains, for, pluit, it rains; non pluit, inquit, cze- 
lum, et frumentorum inopia nescio qua laboramus, Ar- 
nob. i. ante med. p. 9. Herald. (al. p. 7): hence, res, or 
rem, or re pluit, it rains something, something rains, 
(i. e. comes down like rain); lacte et sanguine pluisse, 
it rained milk, blood, Plin. H. N. ii. 56. $. 57; and a 
little after, sicut carne: thus also, lana pluit, ib.: lateri- 
bus coctis pluisse, ib.: thus also, lacte pluisse, Liv. xxvii. 
I1: terra pluisse, Liv. xxxv. 21 ; xxxvii. I3, it has rained 
earth : terra aliquoties pluit (perf.), Liv. xxxiv. 45: san- 
guine pluisse, Liv. xxiv. 105 or, sanguinem pluisse, Cic. 
Divin. ii. 27: carnem pluit (perf.), Liv. iii. 10. ed. Drak., 
where ed. Gron. reads carne: also, terram multifariam 
pluisse, Liv. x. 31. med.: sanguinem pluit (perf.), Liv. 
xl. 19: thus also, lapidibus, Liv. i. 31: vii. 28: xxxiv. 
48: XXXV. 9: xxxvi. 37: thus also, Capena grandi porta 
qua pluit gutta, sc. propter aqueeductus et fontes, Mar- 
tial. ii. 47, 1: effigies, que pluit (ed. Hard., where ed. 


Elzev. reads pluerat), Plin. H. N. ii. 56. $. 57, is rained | 


down: hence fig., of similar things falling like rain; 
tantum glandis pluit, Virg. Georg. iv. 81: bellaria odorea 
pluebant, Stat. Sylv. i. 6, 10: funde saxa pluunt, Stat. 
"Theb. viii. 416. ed. Gron. (other edd. have funda, ablat.), 
or here funde: may be the nominative, and so saxa the 
aecusative, to cause to rain down.  N. D. Passive ; to- 


|tum istud spatium, qua pluitur et ningitur, Apul. Flor. 


post in. p. 340, 39. Elmenh., for, pluit et ningit. "The 
penult of pluit is long in the perfect, according to Varro 
L. L. viii. 60: perhaps it should there be written pluvit, 
&c. 

PrÜon, oris, m. (from pluo), rain; Laber. ap. Non. 3. 
n. 181. - 

PrURALrs, e, (from plus, or plures), of, belonging or 
relating to several ; pluralis elocutio (ed. Haloand. locu- 
tio), where one speaks in the plural, and so of more than 
one thing; pluralis enim elocutio duorum testium nu- 
mero contenta est, Ulp. in Pand. xxii. 5, 12: numerus, 
in grammar, Quint. i. 5, 42: hence, nomen plurale (in 
the plural): also simply, plurale, sc. nomen, ib. i. 5, 16: 
viii. 6, 28. 

PrURArÍTAs, àtis, f. (from pluralis), i. e. numerus 
pluralis; Charis. r. 

PLURALÍTER, adv. (from pluralis), in the plural ; di- 
cere, Quint. i. 6, 25: viii. 6, 28: Sen. Nat. Qusest. ii. 56: 
adpellare, Quint. viii. 3, 35: efferre singularia (nomina, 
in the singular number), ib. i. 5, 16. 

PLURATIVUS, a, um, (from plus, or plures), i. q. plu- 
ralis; e. g. numerus, in grammar; mille—singulari nu- 
mero dici, ejusque plurativum esse millia, et casum etiam 
capere ablativum, Gell. i. 16. post med.: quadrigas, 
etiamsi currus unus equorum quatuor junctorum agmen 
unum sit, plurativo semper numero dicendas putat, ib. 
xix. 8. post in.: cum a doctoribus omnes nostris adcepe- 
rimus traditum, in declinationibus deorum plurativos 
numeros non esse, quod essent dii singuli, Arnob. iv. ante 
med. p. 169. Herald. (al. p. 134): hence, plurativum (sc. 
verbum, or nomen), a word in the plural number, or, the 
plural. number itself ; tui ab eo, quod est tu; hujus iti- 
dem plurativum est vos, Gell. xx. 6. med. 

PrumEs. See Plus. 

Prünizs, adv. (from plus), offen, frequently, several 
limes; expedit: cohortes novissimum agmen claudebant, 
pluriesque in locis campestribus subsistebant, Cas. B. C. 
l1. 79. in. 

Pr intrali is; adv. I. On many sides or parts ; 
Suet. Aug. 46 and 80: ib. Tiber. 43; and Claud. 2r. 
med. (in which latter passage one Cod. M8. has plurifa- 
ria, from the adject. plurifarius, a, um): Gell. ii. 22. post 
med. IL. In many manners, multifariouslys ''aurus 
mons—plurifariam nominatus, Solin. 38 (81): cassus la- 
bor supervacaneo studio plurifariam superatur, Apul. 
Flor. 3. post med. p. 357, 37. Elmenh. It is properly an 
adjective (plurifarius, a, um, manifold, multifarious, as 
bifarius, &c.), sc. partem. 

PruRIFARIUS, a, um. See Plurifariam. 

PrUníronais, e, (from plures and forme, for, plures 
formas habens), I. Having many or several shapes. 
II. Manifold, multifarious ; modus, Apul. Flor. 1. post 
in. p. 341, 14. Elmenh. 

PrÜüníLXTÉnUS, a, um, (from plura and latera, for, 
habens plura latera), multilateral ; Frontin. in Exposit. 
Formar. p. 33. Goes. 

PrunIMUS, a. um. See Multus. 


PLURIVOCUS 


Prunivócus, a, um, (from plus and voco), signifying 
several things, i.e. having several meanings ; quiritur, 
quid sit genus, quid forma, quid sit s quivocum, quid 
univocum, quid, ut ita dicam, plurivocum, Mart. Cap. iv. 
ante med. p. 97. Grot. 

Prus. See Multus. 

Pruscrvs, a, um. (dim. of plus), somewhat more, a 
little more; supellex, "Ter. Phorm. iv. 3, 60: plusculo 
sale utendum erit, Colum. xii. 5o (52). med. 8&. 12: alias 
plusculas (noctes), several other nights, Apul. Met. ii. 
med. p. 122, 25. Elmenh.: pyxides plusculas inde depro- 
mit, ib. iii. post med. p. 138, 25, several, different, more 
than one, or many : hence, plusculum, neut. I. Sub- 
stantivé; in quibus plusculum negotii est, Cic. Or. ii. 24. 
in., somewhat more trouble, or, no little trouble: pluscu- 
lum habent in se rationis, Lucret. iv. 620: plusculum 
etiam, quam concedit veritas, amori nostro largiare, Cic. 
ad Div. v. 12. ante med., somewhat more than. TT. 
Adverbialiter; invitavit sese in ccena plusculum, Plaut. 
Amph. i. r, 127: plusculum annum fui praferratus, 
Plaut. Pers. i. 1, 21, above a year, more than a year, 
where quam is omitted before annum, as is usual with 
plus. 

PrusíMUs, a, um, said by the ancients for plurimus ; 
Varr. L. L. vi. 3: also, plisimus: see Plisima. 

PLUTARCHUS, i, m. a very learned Greek, native of 
Chaeronea in B«otia, in the time of the emperor Trajan; 
he wrote many historical, moral, and other pieces. 

PrürEÉALIS, e, (from pluteus), i. e. ad pluteum perti- 
nens; e. g. plutealia sigilla, Cic. Att. i. 10. med. But 
most edd., as edd. Ernest., have putealia. 

PrüTÉUs,i,m.and PrLuTÉUM, i,n. seems to mean, 
any thing made of boards or other things joined together, 
in order to cover or to vest on any thing: hence, E 
.A wooden shed, by which besiegers, when at work, were 
protected from the missiles of the enemy; Ces. B. C. ii. 
9. med. : Veget. de Re Mil. iv. 15: Vitr. x. 21. post med.: 
Ammian. xxi. 12 (20): Segesticam vineis et pluteis cepit, 
Liv. xxxiv. 17. extr.: pluteos rescindit ac munitiones de- 
molitur, Sallust. Fragm. ap. Non. 2. n. 204: hence fig. ; 
si invenio, qui vidit, ad eum vineas pluteosque agam, i. e. 
omni vi eum adgrediar, Plaut. Mil. ii. 2, rir. II. 4 
kind of breast-work or parapet made of boards ; pluteos 
vallo addere, Czs. B. G. vii. 41: thus also, deustos plu- 
teos turrium, ib. 25, boards or railings: scaphas crati- 
bus pluteisque contexit, ib. B. C. iii. 24, boards or rail- 
ings: rates cratibus ac pluteis protegebat, ib. i. 25. extr.: 
locus est conseptus cratibus, pluteisque et linteis contec- 
tus, Liv. x. 38. in., with boards. III. The back of a 
sofa or other seat ; thus perhaps, Suet. Calig. 26, ceenanti 
modo ad pluteum stare: thus also, Lygdamus ad plutei 
fulera sinistra, i. e. lecti tricliniaris, Propert. iv. 8, 78. 
IV. .A board at the side of a bed to prevent a person from 


| falling out ; thus perhaps, Martial. iii. gr, ro, puer plu- 


teo tutus erat, he lay abed. V. A bier, dead-board ; 
Martial. viii. 44, 13, supra pluteum te jacente. |. VI. 
AA shelf in the wall for books, &c., or, a book-case con- 
laining several shelves; thus perhaps, Juv. ii. 7, pluteum 
servare Cleanthas: Pers. i. 106, pluteum cedit. VII. 
Also in buildings, « space between two pillars ; a ban- 
nister, ballustrade ; thus perhaps, Vitr. v. r, pluteum, 
quod fuerit inter superiores colummas . thus also, ib. iv. 
4. "This word seems to be an adjective, pluteus, a, um ; 
but what it properly means, whether * covering,' or the 
like, cannot be said ; then a suitable substantive should 
be understood. 

PrUTO or PLUTON, onis, m. (IIAobzov), a brother of 
Jupiter and Neptune, and so, son of Saturn by Ops or 
Opis (Hyg. Fab. praf.), husband of Proserpina, whom 
he had carried away, and king of the infernal regions, 
i.e. of the kingdom of the dead; Hyg. Fab. r46: Cic. 
Nat. D. ii. 26: Apollod. i. 2, 1. "The nominative Pluto 
occurs, Hyg. Fab. praef. "The nominative Pluton, Hyg. 
Fab. 146: Virg. /En. vii. 327: Juv. xiii. 50: Claud. 
Proserp. i. 276: also, Cic. Nat. D. ii. 26, but in Greek, 
I2oóre». His father Kronos (Saturn) devoured him, 
Apollod. i. r, 3; but restored him by means of an emetic, 
ib. i.2,1. He rode in a chariot drawn by black horses, 
Ov. Met. v. 360: these horses were named, Orphneus, 
JEthon, Nycteus, Alastor; Claud. Proserp. i. extr. 

PruTONÍUs, a, um, (IiAevzówe:), of, belonging to, 
proceeding from, or relating to Pluto; domus, Hor. Od. 
i. 4, 17, the infernal regions: conjux, Prud. adv. Sym- 
mach. i. 367, wife of Pluto, i. e. Proserpina: hence, Plu- 
tonia, sc. loca, Cic. Divin. i. 36, a country of Asia, per- 
haps in Lydia, between Tralles and Nysa; at least, 
Strabo says that in this country there was a Plutonium 
(templum), i. e. a temple of Pluto, probably with a town 
of the same name. But this temple and this town can- 
not be meant by Cicero, for, 1x. He says Plutonia, not 
Plutonium. 2. He is speaking de variis terrarum ge- 
neribus. And so he probably means a country, which 
seems to have been so named from its pestilential va- 
pours. But for this reason there may have been a tem- 
ple of Pluto there, or very likely several. Perhaps they 
thought it an entrance to the infernal regions. 

Prom, oris, m. (from pluo), he that rains ; Augus- 
tin. Serm. 8. de Div. c. 3. 

PLUüTUs, i m. (zAeU7os), riches, wealih ; hence as a 
person and deity, the god of riches; Phedr. iv. 11, 5. 

PLáÜvia, w, f. (sc. aqua), rain; ingens, Virg. Georg. 
i. 325: impendens, ib. iv. 191: grandis, Martial. ix. 100: 
tenues pluvis, Virg. Georg. i. 92: pluvias metuo, si prog- 
nostica vera sunt, Cic. Att. xv. 16: sepe graves pluvias 
—auster concitat, Ov. Fast. ii. 71: also, rain-water ; 
stibium teritur in mortariis, admixta pluvia, Plin. H. N. 
xxxii. 6. med. $. 34; but there ed. Hard. (cum pref. 
Franzii) reads aqua pluvia, and ed. Elzev. aqua pluviali. 
N. B. Nec miles pluvie flores dispergere ritu cessat, 
Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 298, where ritu pluviw 
means, like rain, i. e. in great plenty ; see Pluvius: for 
pluvia is prop. an adjective, from pluvius, a, um, sc. 
aqua. 

TPRPVILUXA (insula), w», f. (from pluvia), an island, 
one of the Insule Fortunatse; in Pluvialia non esse 
aquam, nisi ex imbribus, Plin. H. N. vi. 32. in. $ 37: 
it is prop. an adjective, from pluvialius, a, um, sc. 1n- 
sula. A 

PrÜvíAris, e, (from pluvia), of or belonging to rain ; 
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dies, Colum. ii. r3. prope fin. $. 9: aqua, rain-water, 
Colum. i. 5. in, $. 2: Ov. Fast. iv. 506: Sen. Nat. 
Quiest. ii. 7. extr.: fungi pluviales, that grow by 
means of rain, Ov. Met. vii. 393: imber, Tacit. Hist. 
v. 23. extr.: sidus Olenie capelle, Ov. Met. iii. 594, 
rainy, bringing rain: thus also, Hzxedis pluvialibus, Virg. 
/En. ix. 668 : auster, Virg. Georg. iii. 429, that brings 
rain. 

PrüvíATÍCUS, a, um, (from pluvia), i. q. pluvialis ; 
e. g. aqua, Marcell. Emp. 8, rain-water. 

PrüvíaTiLIs, e, (from pluvia), i. q. pluvialis; e. g. 
aqua, Colum. ix. r: Cels. iv. 12. extr.: v. 26. $. 33: 
vii. 3. 

PLUviNA, :», f. a town of Macedonia; Liv. xxxi. 39. 
ed. Drakenb., where ed. Gronov. reads Pellinam for Plu- 
vinam. 

PrLáÜvrosvus, a, um, (from pluvia), full of rain, rainy ; 
hyems, Plin. H. N. xviii. 25. post med. $. 6o. 

PrÜvíus, a, um, (from pluo), of, belonging to, causing, 
or filled wilh rain, rainy; ventus, Hor. Od. i. 17, 4, à 
rainy wind: ventus leniter pluvius, Plin. H. N. xviii. 
34. post med. $. 77, 2: colum, Varr. R. R. i. r3. post 
in. $. 2: regio, Colum. xi. 3, 24, where it rains fre- 
quently, rainy: rores pluvii, Hor. Od. iii. 3, 56, rain: 
dies, Colum. ii. 15 (14). post med. $. 7: tempestas, Cato 
R. R. 2: status celi, Colum. ii. 10: Jupiter, Tibull. i. 
7 (8), 26, that causes rain: in Suculis, quas Greci ob 
id (i. e. propter pluviam) pluvio nomine H yadas adpel- 
lant, Plin. H. N. ii. 39: arcus, Hor. Art. 18, a rainbow: 
aqua pluvia, Cic. Mur. 9. extr.; and Top. 9; Plin. H. 
N. xxxiii. 6. med. $. 34. Hard. (where for aqua pluvia, 
ed. Elzev. reads aqua pluviali); and, Ov. Art. iii. 174, 
rain-water, whether falling or already fallen: hence it 
means also, rain; especially, Ov. loc. cit.: hence, pluvia, 
sc. aqua, rain; see Pluvia: thus also, aurum pluvium, 
Ov. Met. iv. 610, raining gold. 

PrvNus or Prvwos, i, (Uo, Herodot. iv. 168), 
or PLYNr, orum, (II2v), Scylax), a harbour of Mar- 
marica. 

PxEUMÁTÍCUS, 8, um, (zveouarixis), of, belonging to, 
or put in molion by the air or wind ; used of machines 
which draw any thing up, or are put in motion by the 
power of the air; organis pneumaticis vel tollenonum 
haustu hortos rigandos, Plin. H. N. xix. 4. post med. 
$. 20: Ctesibius laudatus est pneumatica ratione et hy- 
draulicis organis repertis, ib. vii. 37. post med.: Ctesi- 
bius spiritus naturales pneumaticasque res invenit, Vitr. 
ix. 9. post in., air-machines. 

PxEvMÁTÓMÁCHI, orum, (Ilvtugz mop oi, íimpugnan- 
tes Spiritum) : hence, Pneumatomachi, a name given to 
the sect of the Macedonians, Cod. Just. i. 5, £. in., be- 
cause they denied the Godhead of the Holy Ghost. 

PNiGEUs (dissyll.), & and éos, m. prop. a suffocator, 
(Twysós) : hence, am instrument which suppresses the 
rising air in an organ; Vitr. x. 13: Pnigeus (dissyll. 
Ilwyt?s, Strabo), was also a village of Marmarica. 

PNicirIS, Ídis, f. (sc. terra), Gr. ewyivis y? (Dios- 
cor.), a kind of earth. similar to the Eretrian (terra Ere- 
tria); Plin. H. N. xxxv. 16. 5. 56. 

Pxurs, a town of Ethiopia on the Nile; Ptol. 

PNvTAGÓnUAS, i, a king of Cyprus, who came to the 
assistance of Alexander the Great ; Curt. iv. 8, 6. 

Ponriría (Tribus). See Publilius, a, um. 

PocrrLATOn, Oris, m. (from pocillum ; more accurate- 
ly from an obsolete verb pocillo, are, which however is 
from pocillum, to be a eupbearer, to pour out wine, &c.), 
one who pours out wine, a cupbearer ; as, of Jupiter; 
Apul. Met. vi. ante med. p. 179, 16. Elmenh., and post 
med. p. 183, 14. Elmenh., where Ganymedes is under- 
stood: also, of others; pocillatore respecto, ib. x. med. 
p. 247, ro. Elmenh. 

PocirLUM, i, n. (dim. of poculum), a small drinking- 
vessel, a little cup ; fictile, Cato R. R. 156: ponito pocil- 
lum in sereno, &c., ib.: argenteum, Suet. Vesp. 2 : po- 
cillum mulsi, Liv. x. 42. extr.; or, vini, Plin. H. N. xiv. 
I3. ante med. $. 14. 

PocÜLENTUS, a, um, (from poculum, or from potus), 
I. Belonging to drinking; that one can drink, drinkable ; 
quod esculentum aut poculentum est, Scevola ap. Gell. 
iv. r. prope fin.: esculenta omnia aut poculenta, Gell. 
xvii. tr. post in.; but in ed. Gron. et Longol. we find potu- 
lenta: esculentis et poculentis, Cic. Nat. D. ii. 56; but 
other edd., e. g. Ernest., read potulentis. II. Belong- 
ing to drinking ; argentum poculentum, Inscript. ap. 
Grut. p. 643. n. 3, a silver drinking-vessel. 

PocüruM, i, n. (from potus, or from «ó», for cíww, 
bibo), I. 4 drinking-vessel, cup, goblet ; poculum ex- 
haurire, Cic. Cluent. rr, to drink out: thus also, siccare, 
to drink out or up, Petron. 92 : ducere, Hor. Od. i. 17, 
22, t0 drink: eodem poculo bibere, to drink from the 
same cup, fig., Plaut. Cas. v. 2, 52, i. e. to experience the 
same calamity: poscunt majoribus poculis (sc. bibere), 
Cic. Verr. i. 26; and, Virg. Ecl. iii. 44: Hor. Sat. i. 2, 
115: ib. Od. iii. 19, 12: Ov. Fast. v. 522: "Tibull. i. r, 
32 (40): Liv. xxiii. 24: hence, IL ZTAat which is 
drunk, a drink, potion ; pocula sunt fontes liquidi, Virg. 
Georg.iii. 529, are their drink: svoque sequenti cum 
canibus timidi venient ad pocula dam:e, Virg. Ecl. viii. 
28: poculo aliquem mitigare, Apul. Met. i. ante med. 
p. 105, 11. Elmenh.: poculum mortis exhaurire, a death- 
potion, or fatal cup, Cic. Cluent. 11: poculum desiderii, 
a love-potion, Hor. Epod. xvii. 80: amoris poculum, Hor. 
Epod. v. 38, a love-potion ; but, poculum amoris, Plaut. 
Truc. i. r, 22, i5 love itself: pre poculis, Flor. ii. ro, 
before intoxication : in poculis, Cic. Senect. 14. in., ina 
state of intoxication : thus also, si inter cenam, in ipsis 
tuis immanibus poculis hoc tibi adcidisset, Cic. Phil. ii. 
25. Also, a poisonous draught ; qui uxori sue Cluentio 
cum ipse poculum dedisset, subito illa in media potione 
exclamavit, se maximo cum dolore mori, Cic. Cluent. 1o. 
prope fin. N. B. Poclum for poculum; Prud. Cathem. 
vi. 16: Arnob. v. post med. p. 220. Herald. (al. p. 175). 
e poeta. 

PópÁaER, agri, m. (vo32yo3;), one that has the gout ; 
Enn. ap. Prisc. 8; and Claud. Epigr. xxxii. 4. 

PónpaGna, c, f. (7624 yo2), the gout in the feet ; Cic. 
Fin. v. 31: Tusc. ii. 19: Ov. Pont. i. 3, 23: Hor. Sat. 
i. 9, 32: Plin. H. N. xxvi. 10. post med., and extr. $. 64 
and 66: Catull lxxii. 6: Martial. ix. 93, 9. N. B. 
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Plur. podagras; Cels. v. r8. in.: Plin. H. N. xxvi. 10. 
post med. $. 64: xxviii. 6. in. 8. 62. 

PópaanÍcus, a, um, (av3zyeixós), having the. gout, 
podagrical, gouty ; Cels. iv. 24. in. et extr.: Sen. Ep. 24. 
med.: Plin. H. N. xxix. 8. post med. $. 29. 

PópacnROsvs, a, um, (from podagra), having the gout, 
podagrical, gouty ; homo, Plaut. Pen. iii. t, 29: Lucil. 
ap. Non. 2. n. 743: podagrosis pedibus esse, Plaut. Merc. 
iii. 4, 8. 

Pibisti; a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. prope 
fin. &. 285 and Notit. Eccles. N. B. Steph. Byz. I1o3d- 
2uz5 and so Podalca or Podalia is right : Ptol. I10322.Aíz, 
and so also Podallia is correct. 

PópXrinlus, i, m. (IIó)xa:ípos, Hom. ib. B. 732: 
A pollod. iii. 10, 8), I. A. son of /Esculapius, brother 
of Machaon, and so a celebrated physician ; Ov. Art. ii. 
735: Ov. Trist. v. 6, 11: he was a suitor of Helen ; 
Hyg. Fab. 81: Apollod. iii. ro, 8: and went to Troy; 
Hyg. Fab. 97: Hom. Il. B. 732: hence for a physician ; 
thus Ovid, Rem. 313, says of himself, curabar propriis 
wger Podalirius herbis, fig., sc. in respect of love. 

IL. A Trojan and companion of /Eneas; Virg. /En. xii. 
04. 

2 Postson es, (I12540x2), I. One of the Harpies ; 

Hyg. Fab. pref.: otherwise called Podarge (1224054) ; 

Hom. Il. 11. 250. IL. One of the fifty daughters of 
Danaus; Apollod. ii. r, 4. 

PÓDARCES, ?:e, (T1o3Z0x25), I. Said to be the proper 
name of Priam; Apollod. ii. 6, 4 : iii. 12, &. II. Son 
of Iphiclus, and brother of Protesilaus ; Hom. Il. B. 704: 
Apollod. i. 9, 12: also Hyg. Fab. 97, if we read with 
Munker, Protesilaus Iphicli filius Itone navibus xx : Po- 
darces frater ejus itidem, &c. 

PopaAnGE, es. See Podarce. 

Pópanavus, i, (752272, habens albos pedes), the name 
of one of the horses of 1. Hector; Hom. Il. 6. 185. 2. 
Menelaus; ib. ^v. 295. 3. Diomedes ; Hyg. Fab. 30. 

PonasrMus, i, one of the fifty sons of /Egyptus; Hyg. 
Fab. 170. 

PópEnEs or PopEnirs, is, (72242«), that reaches down 
to the ancle : hence (sc. xzic2», and so masc., or tunica, there- 
fore fem.), substantive, & /ong garment (worn by priests) 
reaching to the ancles ; indutus podere, "'ertull. adv. Jud. 
II. ante med.: exornatus podere et mitra, ib. 14. ante 
med.: cf. Isid. Orig. xix. 21, who says, poderis est tunica 
sacerdotalis linea corpori adstricta, usque ad pedes descen- 
dens—. Hec vulgo camisia vocatur, Isid. Orig. xix. 
21; 

POpEx, icis, m. (according to Voss. in Etymol., from 
pedo; unless we say that it is from Hebr. nb, podex), 
i. e. foramen inter nates, the fundament; Mor. Epod. 
viii. 6: Juv. ii. 12: probably from pedo, ére. 

Ponícus, a, um, (from «2s, z236s, pes), i. e. ad pedes 
(carminis) pertinens; e. g. sed temporum alia simplicia 
sunt, qu:e podica etiam perhibentur. Pes vero est numeri 
progressio, &c., Mart. Cap. ix. post med. p. 328. Grot. 

PónpisMATUS, à, um, (from podismus), measured out 
by feet ; Frontin. de Colon. p. 132. Goes. N. B. It is 
prop. the part. of podismo, are. 

PónisMUs, i, m. (vo3cus), a measuring out by feet ; 
Veget. de Re Mil. ii. 7. extr.: iii. 15: Frontin. de Colon. 
p. 130. Goes. 

Pónpíu x, i, n. (vo2íov, from «eve, vo, pes), perhaps 
prop. « scep, i. e. an. elevated place to step upon: hence, 
an elevated place, height ; Pallad. i. 18, 19 and 38: 
hence, in a building, « balcony; Plin. Ep. v. 6, 22: thus 
also probably, Vitr. iii. 3. post in.: v. 7. post in.; but 
here some explain it, the projecting part of a build- 
ing: especially, in the circus or ampitheatre, in which the 
emperor and most noble persons sat, « balcony; Juv. 
li. 147: Suet. Ner. 12: Plin. H. N. xxxvii. 3. ante med. 
S:1115:28 

Popoca. See Poduca. 

PopnoPrEnUma, a town of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

Popnvca (Poduce) or Ponoca (Podoce) a trading 
town of India on this side of the Ganges; Ptol. 

P«ANTIADES, PazAN TIUS. Soe Peas. 

Pas, antis, (IIcízz), the father of Philoctetes; Hyg. 
Fab. 14. post med. p. 44. Munker.: he is said to have been 
a son of "Thaumacus; Apollod. i. 9, 16. (if this be the 
same person): he was also an Argonaut ; Apollod. ib. : 
Hyg. ib.: hence, Pceante satus, Ov. Met. ix. 233, the 
son of Peas, i. e. Philoctetes: hence, I. Peantiádes, 
$, m. a son or descendant of Pceas; Ov. Met. xiii. 313, 
i. e. Philoctetes. II. Peantíus, a, um, of, belonging 
to, or proceeding from Peas, P«van; Peeantius heros, 
Ov. Rem. 111; or, Pceantia proles, ib. Met. xiii. 45, i. e. 
Philoctetes, who is also called simply Pceantius, Ov. Trist. 
v. I1, 61: v. 2, 13. N. D. It is also written Peas, Pe- 
antiades, Peeantius. 

P«cILE, es, f. (prop. variegated, various), sc. porti- 
cus, (Gr. moxíA2, Sc. e72z), a certain gallery at Athens, 
adorned with paintings, especially those of the celebrated 
painter Polygnotus; hic (Polygnotus) et Athenis posti- 
cum, quz Pecile vocatur gratuito (pinxit), cum partem 
ejus Micon mercede pingeret, Plin. H. N. xxxv. 9. post 
in. $. 35: in porticu, qu: Pocile vocatur, Nep. Milt. 6: 
in this portico (stoa) the philosopher Zeno once taught, 
and his disciples were hence called Stoici; Diog. Laert. 
vii. s. '"l'here was also one at Olympia in Elis, called by 
Plin., H. N. xxxvi. 15. post in. $. 23, heptaphonos, be- 
cause it repeated an echo seven times. Also a rock of 
Cilicia, which they crossed in going to Seleucia, was call- 
ed Pocile (petra); Strabo. 

PanpricuLr or Parcrr, a people of Apulia, called 
Pediculi, Plin. H. N.: see Pediculus. 

PaESsA (quadrisyll.), or P«EssA (trisyll.), », f. 
(ILo/:zez, herbosa) an ancient name of the island 
Rhodes; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 36. "The for- 
mer is fonnd in ed. Hard.; the latter in ed. Elzev. 
Poeeessa (Ilesezz) was also an ancient town of the 
island Cea (Cia or Ceos), which, however, perished; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20; and Strabo. 

PóEnA, Átis, n. (veízuz), a poem ; poema facere, Cic. 
Acad. i. 3: Cic. Pis. 29; or, componere, Cic. Q. Fr. iii. 
1, 43 or, condere, Cic. Att. i. 16. prope fin.; or, pan- 
gere, Hor. Ep. i. 18, 40; or, scribere, ib. ii. 1, 1175 or, 
exstruere, Petron. 118, to make, compose a poem: Cic. 


POQZMANINUM 


Divin. i. 31: festivum, Cic. Pis. 29: egregium, Cic. Or. 
i. 50: si poema loquens pictura est, pictura tacitum 
poema est, Auct. ad Her. iv. 28. Also, a short poem ; 
thus Catullus, l. 16, calls his poem of twenty-one verses, 
poema: also of a few verses ; Cic. Divin. i. 31. post med. 
N. B. Genit. plur. poematorum, Cic. et Varr. ap. Charis. 
1: and, dat. or ablat. poematis, Plaut. Asin. i. 3, 21: 
Varr. L. L. vi. 3: Cic. Or. 21. med.: Auct. Her. iv. 4 : 
also, Cic. Offic. iii. 3. extr. ed. Grev. et Heusing., where 
other edd. have poematibus ; which is found also, Auct. 
ad Her. iv. 2: hence the ancients seem to have used also 
poematum (nomin.) 

P«&MANINUM, i, n. (Ilugéwv), a town of Mysia, 
near Cyzicus; Steph. Byz.: hence, Peemanenus, a, um, 
thereto belonging ; Peemaneni, the inhabitants; Plin. H. 
N. v. 30. ante med. $. 32. 

PóEMÁTÍUM, i, n. (zompciov), a shori poem ; Auson. 
in Ep. ante Idyll. 7; and Plin. Ep. iv. 14. prope fin., and 
27. in. 

Pa MÉxrs, Ídis, f. (from «oz», pastor, and so, eievis, 
pastoralis), the name of one of Acteon's hounds; Ov. 
Met. iii. 215: Hyg. Fab. 18r. 

Paxa, c, f. (z002), prop., satisfaction (for a crime, 
&c.); ab aliquo petere pcenas sui doloris, Cic. Att. i. 16. 
med., to seek satisfaction for, i. e. to seek to revenge 
one's self on any one for the pain one suffers: thus also, 
prater—odii poenam ac doloris, ib. xiv. 12. in., when one 
receives a compensation for the hatred and pain to which 
he has been subjected : poenas domestici sanguinis expe- 
tere, Cic. Harusp. 20. extr., to revenge the blood that 
has been shed in the family (of a brother), prop., to ob- 
tain reparation for the family and fraternal blood that 
has been shed: thus also, capere, &c., although here 
and in other passages the word may be rendered sometimes 
* revenge,' sometimes * punishment:' hence, revenge, and 
hence, punishment, because injured deity and mankind 
are revenged by punishment: although it frequently de- 
notes at the same time revenge and punishment. L 
Revenge; ponas parentum a filis repetunt, Cic. Rosc. 
Am. 24, demand vengeance from the children on ac- 
count of the slaughtered parents, and so, punish the 
former: poemas domestici sanguinis expetere, to revenge 
the blood of the family that has been shed, to obtain 
satisfaction for it, (see above): poenas hominis persequi, 
Cic. Att. ix. 14, to avenge any person : thus also, poenas 
patrias (for patris), Cic. Phil. xiii. 20, to avenge his fa- 
ther, (not his country : Octavianus, and his love towards 
his father Jul. Czesar, are here ironically spoken of): pce- 
nas capere pro aliquo, Sallust. Jug. 68 (71), to avenge a 
person: ponas verborum capere, Ov. Met. ii. 833, to in- 
flict vengeance on account of words: thus also, adcipere 
ponas, to revenge one's self on any person, or, to punish 
any one; nunc adcipe pcenas, sed quas sponte luam, Lu- 
can. viii. 97: pcenas repetere ab aliquo, Cic. Verr. v. 63, 
to take revenge on or of any person, to revenge one's 
self on any person, or, to punish him: thus also, pcenas 
parentum, Cic. (see above): poemam habere, to have re- 
venge, i. e. to have revenged one's self; has dea poenas 
a templi spoliatoribus habet, Liv. xxix. 18: thus also, 
plus penarum habeo, quam petivi, Cic. Leg. ii. 17. extr. : 
I have more revenge or satisfaction than I desired. XN. B. 
Poenam habere means also, to have or suffer punishment. 
Again, preter letitiam et odii poenam ac doloris, Cic. 
Att. xiv. 12, expiation, satisfaction for, (see above): thus 
also, agunt eum precipitem pcena civium Romanorum, 
quos partim securi percussit, partim in vinculis necavit, 
partim—in crucem sustulit, Cic. Verr. i. 3. in., revenge; 
or it may mean, the goddess of revenge. Again, ad pe- 
tendas poenas, Liv. iii. 58. extr., to revenge one's self: 
thus also, pcenas petere ab aliquo, Cic. (see above). 
Again, ponas dare, to give satisfaction; quas pcenas 
mihi, Turne, dabis, Virg. /En. viii. 538: thus also, dabis, 
improbe, pcenas, sc. mihi, ib. iv. 386, you shall give me 
satisfaction, I will be revenged on you, you shall be 
punished (for my sake) : thus also, reddere pcenas; e. g. 
miseriarum alicujus, Sallust. Jug. 14 (17). II. Pun- 
ishment ; vite, Cic. Cluent. 43. in.; or, capitis, Cws. B. 
G. vii. 71, capital punishment: pena aliquem adficere, 
Cic. Offic. ii. 5; or, mulctare, Cic. Balb. 18, to punish ; 
and to this may be referred from above, poenas persequi, 
Cic. (see above): and, ab aliquo, Cic. ad Dtv. i. 9. ante 
med. $. 34: also, exigere ab aliquo, Ov. Met. viii. 125 ; 
and, alicujus rei, on account of any thing ; exigit indicii 
memorem Cythereia pcenam, ib. iv. 190: faucium certe 
intortarum expressique per aures sanguinis poena exacta 
est, i.e. poena constans in faucibus intortis, &c., Plin. 
H. N. vii. 44. med. $. 45. Hard., where ed. Elzev., with 
other edd., have poenam exactam esse; which suits bet- 
ter: also, capere, as, ab aliquo, to punish him, Liv. ii. 5; 
or, sumere, Virg. /En. ii. 586 : thus also, ab aliquo pe- 
tere, Cic. (see above) ; or, repetere, Cic. (see above) ; or, 
expetere, to punish, Liv. iii. 67; or, pcenas expetere ab 
aliquo, Cic. Marc. 6: Cic. Fl. 38; or, in aliquem, Liv. 
i. 23: poena sequitur damnatum, i. e. damnatus adficitur 
poena, Ces. B. G. i. 4: poenam alicui irrogare, Quint. 
vi. 4. post med.: statuere in aliquem, Suet. Css. 143 or, 
constituere, Ces. B. G. vii. 71 : in pcenas ire, to punish, 
Ov. Met. v. 668. Again, teneri poena, Cic. Q. Fr. ii. 3. 
post med., to be liable to. Again, pcenas alicui pendere; 
e. g. alicujus rei, on account of any thing, Cic. Att. xi. 
8. in.; and without a genitive, Ter. Heaut. iv. 4, 65 or, 
dependere; e. g. reipublice, Cic. Sext. 67 : Cic. Cat. iv. 
5: also simply, poenas dependere, to suffer punishment, 
Ulp. in Pand. xii. 6, 425 or, expendere, Cic. Tusc. ii. 
I0; or, solvere, Cic. Mil. 31. extr.: Ov. Met. i. 209; or, 
persolvere, Ces. B. G. i. 12. extr.: Cie. Verr. v. 63, 
prop. to pay punishment, as a debt, i. e. to suffer pun- 
ishment (of any one), or to be punished : thus dare 
poenas, sometimes with, and sometimes without, a dative, 
of one that exercises punishment, or is dev. rev 
(because poena means also revenge); nisi poenas legibus 
et judicio dedisset, Cic. Brut. 68. extr.: tum das eas 
nas, quie sole sunt hominum sceleri a diis immortali 
constitute, Cic. Harusp. 18. prope fin.: at dedit pcenas, 
Cic. Nat. D. iii. 33: prohiberi melius fuit, quam ipsum 
aliquando poenas dare, ib.: cauponem, re patef: 
nas dedisse, Cic. Divin. i. 28. extr.:- 
dedisses, Ov. Met. ix. 578: do penas teme 
Att. ix, 10. post in.: qui se laudari gaudent ver 
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dolis, sere dant pcenas turpes poenitentie, Phaedr. i, 13, 
2, where serm pconitentiw may be either a dative or a 
genitive: to which may also be referred from Virgil, 
dare poenas: sustinere pcenam; e. g. sempiternam, Cic. 
Red. Q. r; or, peenas sufferre, Cic. Fl. 38: thus also, 
poenas sustulit, Cic. Nat. D. ii. 33. in. (unless we refer 
this latter to tollere) : again, subire, Cic. Offic. iii. 16; 
or, perferre, Cic. Agr. ii. 34 ; or, luere, Cic. Phil. xiv. 
12: Cic. Nat. D. iii. 38. e poeta: Ov. Met. viii. 689; 
or, ferre, Cic. Dom. 52 ; or, pati, Ov. Met. ix. 327 : Ov. 
Fast. i. 483, to suffer punishment, or be punished: ha- 
bere poenam, to have a punishment, i. e. be punished, 
Liv. x. 40. extr.: thus also, poenam habere consilii sui, 
Liv. vi. ro. extr.: thus also, habere poenam meritam, 
Liv. iv. 14. extr.; or, meritas pcenas, Liv. viii. 20. extr., 
to have (receive) his deserved punishment: adcipere poe- 
nas, to punish, Lucan. viii. 97. (see above, I.): sub pce- 
na mortis denuntiavit, under penalty of death, under 
capital punishment, Suet. Calig. 48. extr.: adficere ali- 
quem pcena, to punish, Cic. Rosc. Am. 38: Cic. Cluent. 
61. ante med.  N. B. 4 forfeit paid by the loser at a 
game ; seu jacies talos, victam (puellam) ne pcena sequa- 
tur, Ov. Art. ii. 205. Hence, r. Punishment or Re- 
venge, as a person and deity; a goddess of revenge or 
punishment, otherwise called a Fury : she is called Poena, 
because she punishes the wicked ; a diis Manibus inno- 
centium P«enas sceleratorumque Furias in tuum judicium 
esse venturas, Cic. Verr. v. 43: a liberüm Penis actum 
esse praecipitem, &c., Cic. Cluent. 6r. extr.: to this may 
be referred from above, Pon: civium, Cic. Verr. i. 3. 
in.: tertia. Peenarum, &c., Varr. ap. Non. 4. n. 418. 
Also in the sing. ; seevaque multisonas exercet Pcena cate- 
nas, Stat. T'heb. viii. 25. Poena was also mother of the 
Furies; ultricesque dex Furieque et seva suorum Pena 
parens, Val. Fl. i. 798: hence Cicero, Pis. 37, says of 
Piso, o Pena! o Furia sociorum! or this may mean, 
the (you) plague! the (you) pest! 2. Trouble, pain, 
plague, evil, adversity, calamity ; levior pcena erit, Ov. 
Am. i.: ille——utero graves pariendive pcenis invalid, 
Plin. H. N. ix. 6. ante med. $. 5: in tantis vit: pcenis, 
ib.ii. 7. prope fin. $. 5: cruciabat (leonem) inedia, tum 
poena in ipsis ejus telis (i. e. dentibus), ib. viii. 16. prope 
fin. $&. 21. ed. Hard., pain: frugalitatem exigit philo- 
sophia, non penam, Sen. Ep. &. med.: acetum scillinum 
prodest acescentibus cibis; gustatum enim discutit pce- 
nam eam, Plin. H. N. xxiii. 2. in. $. 28: si quem poeni- 
teat ictus eminus cominusve illati, et statim exspuat me- 
diam in manum, qua percussit, levatur illico percussus a 
pena, ib. xxviii. 4. post in. $. 7 : also, i// treatment, mis- 
usage; tam crudeles sumere pcenas, Virg. /En. vi. 50r, 
to treat so ill; and to this may several examples be re- 


ferred from above. "To this also belongs from r, o peena ! | 


the plague! the pest! 3. Te paying of any thing, as, 


of a forfeit at play; victam ne pena sequatur, Ov. Art. | 


ii. 205 : of one's vows; Virg. Cir. 84. 


Pa:NarLis, e, (from pcena), of; belonging or tending to | 


punishment; tunditur granum ejus in pila lignea — : 
nobilius pilo, vinctorum poenali opera, Plin. H. N. xviii. 
11. post med. $. 29, 2: tenebre pcenales, Solin. 46 (58), 
by which one is punished: exitium, Apul. Met. vii. 
p. 197. Elmenh.: aque, Plin. H. N. iv. 8. extr. $. 15. 
Hard., in the infernal regions: actio, Modest. in Pand. 
xl. 12, 21: conditio, Scevola ib. xxii. 2, 5: judicia, Paul. 
ib. l. 17, 108: carcer penalium, carcer hominum noxio- 
rum est, Cod. Just. x. 19, 2, of criminals: cogitantes 
inter hzc horrenda et pcenalissima alia hic preclara ac 
beatissima, &c., Salvian. de Avarit. ii. post med. p. 74. 
Rittersh. 

PaNALÍTER, adv. (from peenalis), by punishment ; 
interire, Ammian. xvi. 8 (12). 

Pa:xAnÍus, a, um, (from poena), i. q. peenalis; e. g. 
actio, Quint. iv. 3, 9: vii. 4, 20. 

Par, orum. See Poenus. 

Pa:NÍCE, adv. (from Pcnicus, a, um), in the Carthagi- 
nian language; scribere, Varr. R. R. i. 2, 13. ed. Gesn., 
Schneid., &c. It is written also Punice: see Punice. 

P«awicÉus, a, um. See Phoeniceus. 

PaNicus, a, um, (from Peenus), Carthaginian ; lin- 
gua, Varr. R. R. i. r. prope fin. &. 10: plostellum, ib. 
52: ignis, Sil. i. 60: pavimenta, Cato ap. Fest. in Pavi- 
menta: bellum Peenieum, Nep. Hamilc. r: hence, Pc- 
nicum, sc. vestimentum, Varr. L. L. iv. 23: Penici, the 
Carthaginians, Varr. L. L. vii. 36. N. B. We frequently 
find Punicus, a, um. 

Pawiwus. See Penninus. 

P«axÍo, ire, (from pena), for punio, ^o punish; Gell. 
vi. 14. in.: vii. 3. extr. Also Cicero says, Tusc. i. 44, 
cum multi inimicos etiam mortuos peniantur, where pce- 
niantur is used as a deponent, unless perhaps these words 
are from an old writer. But we find also pceniendi, 
ib. iv. 9. in.: also several Codd. have poniendum, Cic. 
Balb. 7. extr.; and peeniendum, Cic. Mil 3r. extr. 
Thus also we find peenitio, for punitio, Gell. vi. r4. prope 
fin.: xi. 1. post in. And since it is from pcena, pcenio is 
atall events more correct, and older than punio, since 
this was formed by pronunciation from pcenire. 

PaxÍTENTER, adv. (from peeniteo), with repentance, 
penitently; auspicia et auguria Romana——et peenitenter 
omissa et observata feliciter, Minuc. Fel. in Octav. 26. 
in. 

PaNYTENTÍA, c, f. (from peniteo), repentance, peni- 
lence ; Liv. xxxi. 32 : Phedr. i. 13, 2 : Sen. Nat. Quest. 
li. pref.: Suet. Cos. 9: Plin. H. N. vii. 25. $. 26: x. 
23. prope fin. $. 33: "Tacit. Hist. iv. 37 : agere peeniten- 
tiam rei alicujus, Curt. viii. 6, 235 Petron. 132; Auct. 
Dial. de Or. (ad Tacit.) 15, to repent: thus also, agere 
poenitentiam peenitentiz suz, Plin. Ey. vii. 10. 

PaxtírÉO, ui, 2. (from pcena), I. To repent, to 
be grieved or sorry for ; si peenitere possint, Liv. xxxvi. 
22: nunc ponitebunt, Pacuv. ap. Non. 7. n. 63: Athe- 
nienses primi poenitere cceperunt, Justin. xi. 3. And to 
this may be referred from Cicero, Tusc. v. 28, nihil, quod 
peenitere (ille) possit, facere; but instead of ille, se may 
be here un : utrum id facinus sit, quod. peenitere 
fuerit necesse, Cie. Invent. ii. r3. post in.; or here an 
accus. of the may be understood ; homines, ali- 
quem, &ce.: to this belongs also, necesse est et pudeat 
tacitus et peniteat et gaudeat, Gell. v. 1. med. Hence, 
penitens, (hat repents of any thing ; Cic. Phil. xii. 2: 
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Lepidus poenitens consilii, Sallust. ap. Charis. 3. (or, ed. 
Cort. Sallust. p. 953): signa peenitentis dederat, Suet. 
Claud. 43, of a repentant person, of a penitent: pomi- 
turus, a, um, Sallust. ap. Quint. ix. 3, 12: neque te ne- 
que quemquam arbitror tue peeniturum laudis, Acc. 
ap. Non. 2. n. 685; or here it may be used imperson- 
ally, penitendus, a, um, fo be repented of; magister 
haud penitendus, Liv. i. 35: hic ager colono est po- 
nitendus, Colum. ii. 2. ante med. $. 7: dicta mea fuisse 
non pcenitenda, Gell. i. 3. post in.: gens Flavia reip. 
non peenitenda, Suet. Vesp. r: num id penitendum 
est? Sallust. Jug. 85 (89): thus also, penitendi (ge- 
rund.); e. g. locus peenitendi, Liv. xxiv. 26. extr.: vis 
penitendi, Cic. T'usc. iv. 37; or both may mean *re- 
pentance, by which the sense loses nothing: thus also, 
fluit igitur voluptas corporis, et prima quique avolat, 
sepiusque relinquit causas pceenitendi quam recordandi, 
Cic. Fin. ii. 32. prope fin.: thus also, ad pcenitendum 
agi, Phaedr. v. 5, 3, to repentance: corrigere errorem 
penitendo, Cic. Fragm. ap. Lactant. vi. 24. post in. 
$.2. lI. To repent, i. e. to cause repentance, | 1. Per- 
sonally, i. e. with a subject (nomin.) expressed or under- 
stood ; conditio me non penitet, Plaut. Stich. i. 1, 50; to 
this may be referred from L., nihil, quod peenitere (se) 
possit, facere, Cic. "Tusc. v. 28: utrum id facinus sit, 
quod pcenitere fuerit necesse, must occasion repentance, 
Cic. Invent. ii. 13. post in., unless it be here used imper- 
sonally, namely, quod for cujus, and theu we must sup- 
pose an accus. homines, aliquem, &c.: thus also, neque 
id sane me poenitet, Gell. xiii. 2. 2. Much more fre- 
quently impersonally, i. e. without a subject (nomin.) 
expressed or understood, with an accus. of the person 
who repents, and a genit. or infin. of that which is re- 
pented of; me poenitet consilii, Att. in Cic. Ep. ad Att. 
ix. IO. extr.: cum populum judicii sui peniteret, Nep. 
Timoth. 4: noxe neminem poenitebat, Liv. ii. 54 : me 
poenitet didicisse, Cic. Or. ii. rg. Also the thing is put 
in the accus., if we may refer hither from above, nihil, 
quod penitere possit, Cic.: quod peenitere fuerit necesse, 
Cice.; but in the former passage it may be the nomin. 
(see above): and thus, Gell. xiii. 2, neque id sane me 
poenitet, (see above). .Also, sometimes the person that 
repents, and sometimes that which is repented of, may be 
omitted ; solet eum, cum aliquid furiose fecit, pcenitere, 
cum-—fecit, Cic. Att. viii. 5: ut valde ipsi quod de sua 
sententia decesserit, peenitendum putem, ib. vii. 3. post 
med.: peenitet, et torqueor, Ov. Pont. i. 1, 59 and 6o. 
III. T'o be discontent or dissatisfied «ith any thing ; then 
the person dissatisfied (if mentioned at all) is put in the 
accus., and that with which he is dissatisfied, in the ge- 
nit. or infin. (or it is expressed by particles), and so the 
verb is used impersonally ; si duarum poenitebit, adden- 
tur dus, Plaut. Stich. iv. 4, 45: poenitet me senectutis, 
Cic. Senect. 6. post med.: me Lepidi, Volcatii, Sulpicii 
comitum peeniteret, Cic. Att. viii. r. post med.: me valde 
poenitet vivere, Cic. Att. iii. 4: peenituit deam vidisse, 
i. e. displicuit dew, Stat. Sylv. ii. 3, 23: me imperii 
nostri peeniteret, Cic. Somn. Scip. 3: quid eum Mne- 
sarchi poenitet ? Cic. Acad. iv. 22: an poenitebat flagitii, 
ni—indicares? "Ter. Eun. v. 6, 12: ut sue quemque 
fortunz: peenitet, Cic. ad Div. vi. r. in.: nostri nosmet 
poenitet, T'er. Phorm. i. 3, 20: an peenitet vos, quod — 
transduxerim ? Ces. DB. C. ii. 32: me haud poenitet, 
Plaut. Aul. iii. 2, 20: penitet quantum operis fiat, I am 
not satisfied with the work, Ter. Heaut. i. r, 20: is pro- 
bus est, quem non poenitet, quam probus sit, Plaut. 
'"Trin. ii. 2, 39: minime penitere virium suarum, Liv. 
viii. 23: and thus Livy very frequently uses this word ; 
a8, 1. 8: iv. 3. extr.: x. 7 and 45: xxii. I2 : xxiii. 44: 
xxvi. 8. extr., &c.: hence, haud me peenitet sententic 
eorum, Liv. i. 8, the opinion of those does not displease 
me: also with ut; e. g. me nihil peenitet, ut (prop., 
how) sum adceptus, Plaut. Bacch. v. 2, 63, I am content 
or satisfied with the reception; but it is found also per- 
sonally ; conditio me non poenitet, Plaut., I am content 
or satisfied with, &c.: see II. 

. PawiTÍo, for punitio, Gell.: see Pcenio. 

PaNiTUDo, Ínis, f. (from poenitet), i. q. poenitentia ; 
Pacuv. ap. Non. 2. n. 646 : Auson. in Sapientia de Thal. 
22: Sidon. Ep. vi. 9: Hieron. Ep. 84. 

FaNiTUS, a, um, i. q. punitus: see Poenio. 

P«GNULA, », à Roman surname; M. Centenius Po- 
nula, Liv. xxv. r9. ed. Gron.; but ed. Drakenb. reads 
Penula. 

PawÜrvs, i, (dim. of Penus), a Carthaginian: the 
name of a comedy of Plautus. 

PawUus, a, um, Carthaginian (prop., Pheenician, be- 
cause the Carthaginians were descended from the Phoe- 
nicians); leo, Virg. Ecl. v. 27: column, Propert. ii. 31 
(23), 3: ostrum, ib. iv. 3, 31 : vis, Sil. vi. 338 : velamen, 
ib. 407: agri, Stat. Sylv. iv. 3, 9r: sermo, ib. iv. 5, 45: 
fides, Auson. Ep. x. 42: hence, subst., a Carthaginian : 
Poeni, the Carthaginians, Virg. /En. i. 302 (306): Nep. 
Hannib. 8: Plin. H. N. iii. t. ante med. $. 3: ib. c. 3. 
ante med. $. 4: Cic. Nat. D. iii. 32: Cic. Harusp. 19. 
prope fin., &c.: hence, Pcenus, i. e. Hannibal, Cic. Or. 
ii. 18. post med., and frequently in Livy. N. B. Uterque 
Penus; e. g. latius regnes, avidum domando spiritum, 
quam si Libyam remotis Gadibus jungas, et uterque Pc- 
nus serviat uni, Hor. Od. ii. 2, 11, (perhaps), both. Car- 
thages (or Carthaginian possessions), as well in Africa as 
in Spain: for it is well known that the Carthaginians 
took possession of, and inhabited, a large part of Spain. 
N. B. Genit. Pcenum, for Peenorum, Sil. vii. 714: xvii. 
315. "The Carthaginians were said to be crafty and de- 
ceitful : hence one says of a Carthaginian, Peenus plane 
est, Plaut. Pcn. prol. r13, he is a complete Carthaginian, 
i. e. crafty, deceitful. 

Pó&sis, is, f. (zoínzie), poetry, I. i.e. the art of 
poetry; Quint. xii. rr, 26. II. i. e. « poem, or, 
poems ; Anacreontis tota poesis est amatoria, Cic. Tusc. 
iv. 33, his whole poetry, i.e. all his poems: poesis vel 
oratio, Cic. Or. iii. 25. extr.: ut pictura poesis; erit 
quie, si propius stes, te capiat magis, &c., Hor. Art. 361. 
N. B. In Prudent. adv. Symmach., ii. 52, the penult of 
poesis is short, unless we read the word as a dissyllable. 

Paswis, said. by the ancients for Penis, as Casmenee 
for Camene ; Fest. 


PoETa, :, m. (0mr7;), I.24 poet ; Cic. Or. ii. 


PCETELIUS 

I4. extr., and 46. extr.: Cic. Arch. 8: Hor. Art. 9 and 
372: Quint. vi. 3, 96: ix. 4, 9o. Poeta is distinguished 
from a versifier ; Cornelius Severus versificator, quam 
poeta, melior, Quint. x. 1. post med. $. 89. N. B. Homer 
and Virgil are by some called poete, by way of emi. 
nence; ut Homerus poeta, urbs Roma, &c., Quint. viii. 
5,9: sicuti cum poetam dicimus, nec addimus nomen, 
subauditur apud Grecos egregius Homerus, apud nos 
Virgilius, Justin. Instit. i. 2. ante med. II. One who 
can do any thing well, a fit man (for any thing); tu 
poeta es ad eam rem unicus, Plaut. Asin. iv. r, 3. 

PaTEL1USs, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., Peetelian 5 familia, &c. II. Subst., Poetelius is 
a man's name, Potelia a woman's; C. Potelius, a con- 
sul; Liv. ix. 24. 

PóETÍCA, w, or Gr. PoETÍCE, es, f. sc. ars (aoimzix, 
SC. víxv4), the art of poetry ; poeticam, Cic. "usc. i. 1. 
extr.: iv. 32: poeticen, Nep. Att. 18: a poetice, Plin. 
Ep. vii. 4. in. 

PókTrÍcE, adv. (from poeticus, a, um), poetically ; 
loqui, Cic. Fin. v. 4: Petron. go: Quint. ix. 1, 13: thus 
also, cur enim non ego quoque poetice cum poeta (sc. lo- 
quar)? Plin. Ep. viii. 4. post med. 8. s. 

PóETÍCUS, a, um, (vonc/xc), of, belonging to, occur- 
ring or frequent in poets or poetry, poetic ; verbum, Cic. 
Or. iii. 38: virtus (Homeri), Quint. x. r, 46, a poetic 
talent: spiritus, ib. viii. 3, 8o : libertas, ib. x. £, 4: nu- 
merus, Cic. Or. i. 33: quadrigae, Cic. Q. Fr. ii. 15: dii, 
Cic. Nat. D. iii. 31, occurring in the poets: poeticum, 
anj thing poetical ; ut magis (Cicero) non Zegvfiev, quod 
esset inscitum atque agreste quam rhythmum, quod 
poeticum est, esse compositionem velit, Quint. ix. 4, 86 : 
poetica, orum, poetical things, poetry, verse ; si quis sub- 
limia humilibus—., poetica vulgaribus misceat (as a fault), 
ib. viii. 3, 60. 

POETILLA, w, m. (dim. of poeta), a poetaster, petty 
poet, in a diminutive or contemptuous sense; et Home- 
ronidz poetillz (i. e. ab Homeronida  poetilla) mille (mi- 
litum) memorari potest qui et convicti e£ condemnati 
falsis de pugnis sient, Plaut. Truc. ii. 6, 4, by the poet- 
aster (spoken in contempt) Homer, or, by an. Homeric 
poetaster (i. e. imitator of Homer): cf. Homeronida. 

Pa rNEUM, i, a fortress or castle (castellum) of Atha- 
mania; Liv. xxxix. 25. 

PóETOR, ari, (from poeta), £o be a poet, to make poems 
or verses ; Enn. ap. Prisc. 8: Auson. in Ep. ante 
Idyll. 6. 

Pa'rovro, onis, a town of Pannonia; Anton. Itin.: 
called also Petovio or Petobio: see Petovio. 

PókTRÍA, s», f. (zofrpx), & poetess ; Ov. Her. xv. 
183: also with a genit.; verum hsc tota fabella veteris 
et plurimarum fabularum poetrie, Cic. Cel. 27. in., a 
poetess, or, composer of very many, &c. 

PóETmRIs, dis or Ydos, f. (zcv9i«), a. poetess ; Pers. 
Prolog. 14. 

PoGrA, a town of Pisidia; Ptol.: called also Pugla, in 
Notit. Episcop. 

PocONlas, e, m. (vwywvíius, from eye, barba, sc. 
xou Tas, Or &qv22), having a beard, sc. cometa, the name 
of such a comet ; Sen. Nat. Quest. i. 5: Plin. H. N. ii. 
28. in. &. 22, in both which passages it is in the plural. 

PocowNUs,i,a harbour near 'Ürezen, in Argolis of 
Peloponnesus; Mela ii. 3. post med.: also, ap. Strabon., 
by whom it is called Pogon (IIZyov); his words are, v/- 
xtT&4 TOU Auivos &UvAs (sc. of the town 'T'reezen), r14- 
yuvos voUvogue KaAmvplu, where Ilémywve; is perhaps the 
genit. 

Por, adv. (from Pollux), ày Polluz, i. e. truly, indeed, 
an oath used by both men and women ; Ter. And. iii. r, 1: 
"Ter. Phorm. v. 8, 9: Plaut. Cas. ii. 6, 3, 16, 18 and 21: 
ii. 8, 33: Hor. Ep. i. 7, 92 : Cic. Tusc. iii. 19. in. e poeta ; 
but, like all other oaths by such deities, as, hercle, ecas- 
tor, or mecastor, it was of no great force: hence it is 
found with other affirmatives; sane pol, Ter. And. i. 4, 
2: certe pol, ib. Eun. iv. 5, 5: pol vero, ib. iv. 4, 8: pol 
profecto, Plaut. Amph. i. r, 215. N. B. Per pol sepe, 
Plaut. Cas. ii. 6, 185; and, per pol scitus, Ter. And. iii. 2, 
6, &c.: here per does not belong to pol, but to spe, sci- 
tus, and thus in other passages: see Perpol. 

Pra, s, f. (IóAe, Strabo v.), a maritime town of 
Istria; Mela ii. 3. prope fin.; Plin. H. N. iii. r9. post 
in. $. 23, who says that it is now called Pietas Julia, and 
was built by the Colchians, which latter is said also by 
Mela and Strabo: hence, Polaticus, a, um, thereto be- 
longing; sinus, Mela ii. 3. extr.: promontorium, men- 
tioned by Steph. Byz. 

PorÉa, c, f. with the Syrians, the first dung voided by 
a young ass; Asinini pulli fimum, quod primum edidit 
(poleam vocant Syri) dant in aceto mulso, Plin. H. N. 
xxviii. r3. post med. $. 57. .N. D. Aristot. Hist. Anim. 
viii. 24, says v2.40», from «22es, pullus; but he uses it 
of the mare, and says, sov, id, quod equa ante pullum 
emittat. 

PóriÉwo or PóLÉMON, onis, m. (IIoxígov), TTA 
philosopher of Athens, disciple of Xenocrates, and pre- 
ceptor of Zeno, and (according to Cic. Or. iii. 18) of Ar- 
cesilas; when a lewd young man, he was reclaimed by 
Zenocrates, into whose school he came in a state of in- 
toxication with a garland on his head, but was so af- 
fected by the philosopher's impressive discourse on tem- 
perance, that he began to be ashamed, took the garland 
from his head, &c.; Val. Max. vi. 9, r. (extern.): Hor. 
Sat. ii. 3, 254: Cic. Fin. iv. 6: Diog. Laert. iv. 16. 
seqq. II. A king of Pontus; Suet. Ner. 18: Eutrop. 
vii. 9 (14): hence, Polemonius, a, um, (IloAtdwos), 
thereto belonging: Pontus Polemoniacus, Eutrop. vii. 9 
(14); Aur. Vict. de Cesar. 155 Vopisc. in Aurel. 21, a 
part of Pontus. III. A celebrated painter of Alexan- 
dria; Plin. H. N. xxxv. 11. prope fin. $. 60, 42. 

PórÉwONEUS, a, um, (IIoA:4252;), of, belonging to, 
or named from (the philosopher) Polemo ; si Polemoneus 
peccat Stoicus, Cic. Acad. iv. 43. ante med. 

PórÉMONÍA, w, sc. herba, (from Polemonius, a, um, 
and this from king Polemo, its discoverer; it is called in 
Greek Tl»Asewov, Dioscor.), « kind of herb, otherwise 
called phileteria; polemoniam alii phileveriam, a certa- 
mine regum inventionis adpellant, Plin. H. N. xxv. 6. 
post in. $. 28. 

PorrwowiXcus, a, um. See Polemo. 
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PórÉMwONIUM (oppidum), i, (UIoAszsvmv, so. named 
from king Polemo), a town of Pontus, on the Black sea; 
Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4. Ptol.; and Steph. Byz. 

PorEN»Dos (us), i, an island of the /Egean sea; Plin. 
H. N. iv. r2. post med. $. 23. extr. 

PórnENTA, w, f. (perhaps, sc. farina, according to 
Voss. Etymol, from «Aóve, adspergo, conspergo), a 
kind of food (used also in medicine) prepared from barley 
roasted, and afterwards ground ; perhaps, a kind of bar- 
ley-meal or ground malt (Harduin ad Plin. calls it du 
gruau, groats; the Greeks called it 72 ZAQ/2v, c dAQi72); 
Plin. H. N. xviii, 7. post med. $. 14. (who there speaks 
of it, and of the manner of preparing it ; Greci perfusum 
aqua hordeum siccant nocte una, ac postero die frigunt, 
deinde molis frangunt, &c.), and c. 8. $. 19: Cato R. R. 
108: Colum. vi. 17. prope fin. $. 8: Cels. iv. 11. med. : 
Ov. Met. v. 4:0 and 554: polente cascat» offulam, 
Apul. Met. i. post in. p. 103, 34. Elmenh.: sed (debes) 
offas polentee mulso concretas ambabus gestare manibus, 
ib. vi. med. p. 180, 21. Elmenh. | N. D. Polenta, orum ; 
e. g. eum polenta bibuntur, Macrob. Sat. vii. 15. ante 
med., where we find that the polenta could be made so 
thin as to be drunk: cf. above, Ov. Met. v. 450, dulce | 
dedit quod coxerat ante polenta, and 454, loquentem cum ; 
liquido mixta perfudit diva polenta: from this it seems 
clear that it is properly an adject., if the reading ap. Ma- 
crob. be correct. .N. B. 'he Macedonians used to mark 
out with polenta the walls of towns about to be erected, 
according to Curt. iv. 8, 6. 

PórrNTARÍUS, a, um, (from polenta), i. e. ad polen- 
tam pertinens; e. g. crepitus, Plaut. Curc. ii. 3, 16, i. e. 
polenta ortus: damnum, Apul. Met. vi. med. p. 181, 2. 
Elmenh., i. e. damnum offe, loss of a morsel. 

PorENTIA, the name of some towns: hence, Polenti- 
nus, a, um, &c.: see Pollentia. 

PorET, for pollet, said by the ancients for pollet, be- 
fore the use of double consonants; Fest. 

PÓrÍA, d, f. (i. e. cana, ae, sc. A/do;, or gemma), a 
kind of precious stone ; polia canitiem quamdam sparti 
indicat, Plin. H. N. xxxvii. r1. prope fin. $. 73. 

PoLia, w, f. (mwAsía), a herd of horses ; Ulp. in Pand. 
xxi. 1, 38. extr. 

PórYas, adis, f. (I12242:), an epithet of Pallas; Polia- 
dis in fano, Arnob. vi. ante med. p. 242. Herald. (al. 
p. 193). 

PórronwE, es, or PorircHNa, e, f. (YloAÍyvw, Ilo- 
Aix va), a town of "Troas near mount Ida ; Strabo : hence, 
Polichnzus, a, um, thereto belonging : hence, Polichnii, 
the inhabitants, Plin. H. N. v. 30. ante med. $. 32 ; and 
Steph. Byz. 

Pórícuus, i, (II227x75;), a son of Lycaon king of Ar- 
cadia ; Apollod. iii. 8, r. 

PórrwARnTÍUM, i, a town of Etruria; Paul. Dial. in 
Langobard. iv. 8: hodie DBomarzo, in the Papal do- 
minions. 

POLIMEN, fnis, n. (from polio, ire), I. Polish, or, 
ornament s; polimina baltei, Apul. de Deo Socrat. prope 
fin. p. 54, 30. Elmenh. II. Polimina, Arnob. 7, /es- 


POLIO 


PórÍo, onis, m. (from polio, ire), one that adorns or 
polishes any thing, a. polisher, ornamenter ; poliones (or 
polliones, as most good edd. have, which may be for pol- 
liones and pelliones) et custodes armorum, Tarrunten. 
Patern. in Pand. l. 6, 6; but others read peliones or pol- 
litores. 

Póríow or PórYuw, i, n. (zoo), a. kind of strong- 
smelling herb ; Plin. H. N. xxi. 7. extr. $. 21, and c. 20. 
post med. $. 84: Scrib. Larg. 167 and 170. 

PóríonckTES, w, m. (veA:g*^75;), a besieger and 
conqueror of towns: a surname of Demetrius, king of 
Macedonia, and son of Antigonus; Sen. Ep. 9. extr.: 
Vitr. x. 22: also, Gell. xv. 31, where it is in Greek ; he 
was so called from his skill and. perseverance in sieges : 
for Poliorcetes we find also Expugnator; e.g. rex De- 
metrius, Expugnator cognominatus, Plin. H. N. vii. 38. 
$. 39. 

Poris, the name of a statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
prope fin. $. 19, 34- 

PóriTE, adv. (from politus, a, um), eegantly, neatly, 
beaulifully, in a polished manner ; dicere, Cic. Coll. 3: 
Cic. Fin. iv. 3: scribere, Cic. Brut. 19 : negatis hiec tam | 
polite tamque subtiliter effici potuisse sine divina aliqua 
solertia, Cic. Acad. iv. 38: causas agere, Plin. Ep. i. 16: 
politius limare, Cic. Acad. i. r: politissime, Auct. ad 
Her. iv. 32. extr.; but here most edd. have perpoli- 
tissime. 

PóriTESs, w», m. (IIvAízzs«), a son of Priam, killed in 
'Troy by Pyrrhus the son of Achilles before the eyes of | 
his father (according to Virg.), or, according to others 
(Dict. Cret.), before ''roy in an open fight; Virg. /En. 
ii. 526: v. 564: Apollod. iii. 12, 5: Hom. Il. B. 79r. 

PórLITIA, :, f. (ao247:ía), the state, or, the government 
and constitution of the state: the name of a book of 
Plato on that subject ; Cic. Divin. i. 29: ii. 27. 

PóriTÍCE, es, f. (sc. ars), Gr. zoxicixA, Sc. vtx;vn, the 
art of civil government ; Apul. Doctr. Plat. ii. ante med. 
p. 16, 32. Elmenh. ; but there it is in Greek letters, z- 
24cix2» (from Plato), which Apuleius renders civilitatem. 
The Greek word is found also, Cic. Att. ix. 18. extr. 
N. B. Politice Orgas, a country of Mysia, otherwise 
called regio Aphrodisias, according to Plin. H. N. v. 3o. 
post in. $. 32. 

PóriTícus, a, um, (zexiixós), of, belonging to, or 
concerned with the state or the government ; libri, Col. in | 
Cic. Ep. ad Div. viii. 1 : 9izo;, Cic. Att. ix. 4 : philosophi, 
Cic. Or. iii. 28. in.; but some edd., in Cic. ad Div. vii. 
1, read homini politico; but the better edd. have polito. 

PorirÍo, onis, f. (from polio, ire), a polishing, rub- 
bing, preparing ; politiones agrorum, i. e. cultus diligen- 
tes, Non. c. 1. n. 339: politionem (agri) quo pacto doci 
oporteat, Cato R. R. 136, the cultivation of the land: 
speculi, Vitr. vii. 3. post med., a polishing, smoothing : 
and Festus in Depolitum says, omnes perfectiones antiqui 
politiones adpellabant : hence, a p/astering ;. Vitr. vii. 4. 
1n. 

PórriTOR, Oris, m. (from polio, ire), one that makes 
any thing smooth or more beautiful, a refiner, polisher, 
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licles, and probably (as polimenta), of swine; quid po- Jinisher; gemmarum, Jul. Firmic. iv. 7. extr.: agri, 


limina? quid omenta? Arnob. vii. ante med. p. 288. | 
Herald. (al. p. 230): and a little after, polimina sunt ea, 
quie nos proles verecundius dicimus, a vulgaribus autem | 
adsolent cognomine testium nuncupari. 

PórLIMENTU M, i, n. (from polio, ire), I i. q. po- 
limen. II. Polimenta porcina, Plaut. Men. i. 3, 28, 
explained by Festus, testiculi porcorum. '"T'hey were used 
as an article of food. 

PorrwDRUM,i, n. a fictitious kind of spice; Plaut. 
Pseud. iii. 2, 43. 

PórÍo, ivi, itum, 4. o polish, file, make smooth ; gem- 
mas cotibus, Plin. H. N. xxxvii. 8. post in. $. 32: ebur, 
Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 26: frontes libellorum 
pumice, Ov. 'T'rist. i. 1, 11: marmora, Plin. H. N. xxxvi. 
6. prope fin. $. 9: ligna cute squatinz piscis, ib. xxxii. 9. 
post med. $. 34 : thus also, aspera cute, ut squatina, qua 
lignum et ebora poliuntur, ib. ix. 12. $. 14 : d:edala signa, 
Lucret. v. 1450: parietem tectorio, Vitr. vii. 4: thus 
also, totus autem locus et ipse columbarum celle poliri | 
debent albo tectorio, Colum. viii. 8. post in. $. 3: opus 
lima, Quint. x. 4. $. 4: ungues, ib. viii. procem. $. 22: 
rogum ascia ne polito, Leg. xrx 'Tabb. ap. Cic. Leg. ii. 
23: thus also, politus, a, um ; e. g. columns, Cic. Q. Fr. 
ii. r, t: dens Indic; pecudis, Martial. v. 39, 5, smooth : 
liber morsu pumicis aridi politus, ib. viii. 72, 2: ligo po- 
litus, ib. ix. 58, 7, smooth, and so, much used, worn out: 
hence gen., to ornament, adorn, set off, embellish ; Um- 
brica (creta) nonnisi poliendis vestibus adsumitur, Plin. 
H. N. xxxv. 17. med. $. 57: thus also, vestimenta, Cai. 
in Pand. xix. 5, 22: Ulp. ib. xlvii. 2, 12: rastros dente 
faber capsit causa poliendi agri, to set in order, Enn. ap. 
Non. r. n. 339: thus also, fundus cultura politus, Varr. 
R. R. iii. 2. $&. 5: columnas albo, Liv. xl. £1, to whiten: 
mariti poliuntur lege feminea, Ov. Med. 25: amb» non 
concessavimus lavari, ornari, poliri, Plaut. Pcen. i. 2, 9: 
minium in officinis, Plin. H. N. xxxiii. 7. extr. $. 40, to | 
prepare: hence fig.; orationem, Cic. Or. i. r4. extr., to | 
polish, improve: thus also, carmina, Ov. Pont. i. 5, 61: 
materiam (ab /Esopo repertam) versibus, Phedr. prol. 2: | 
thus also, nec polire possumus, sc. verba, or orationem, | 
Quint. viii. 6, 63: mores, Petron. 5: quz sideribus cla- | 
ris natura polivit et vario pinxit lumine formas, Cic. 
Arat. 161: hence, politus, a, um, vefined, polished, well 
prepared, formed, adorned ; politus artibus, refined, 
formed by, &c., Cic.-Fin. i. 7. extr.: politus e schola, 
Cic. Pis. 25: doctrina facit, ut politiora fiant ingenia, | 
Val. Max. v. 4, 5 (extern.): vir omnibus virtutibus poli- 
tus, Varr. R. R. i. 2. ante med. $. 10: homo fronte | 
politus, of a good appearance, Pers. v. 116 : homo politus, 
Cic. ad Div. vii. r. $. 12, a man of taste, refined : politior 
humanitas, Cic. Or. ii. 17 : cubiculum politissimum, Plin. 
Ep. ii. r7. ante med. $. ro: domus polita, Phiedr. iv. 4, 
26: regie polita sdificia, Varr. R. R. i. 2. ante med. 
$. 10: servitia recentiora politiora, Suet. Ces. 47: Cras- 
sus (in dicendo) politior et ornatior, Auct. Dial. de Or. 
(ad "Tacit.) 18: accurata et polita oratio, Cic. Brut. 95: 
Apelles politissima arte perfecit Veneris caput, Cic. ad 
Div. i. 9. med. &. 36: homo omni doctrina liberali poli. 


Ulp. in Pand. xvii. 2, 52. ante med. $. 2, one who culti- 
vates or dresses ground : thus also perhaps, Cato R. R. 5 
and r 36. 

Porrrontu M, i, a town of Latium; Liv. i. 33: Plin. 
H. N. iii. 5. post med. 8. 9. 

PóriTÜLUS, a, um, (dim. of politus, a, um), i. q. po- 
litus, especially in a diminutive or tender sense; opus | 
est huc limatulo et politulo tuo judicio, Cic. ad Div. vii. 
33, according to some edd.; but the later edd., as Ernest., 
have polito. 

PóriTUnA, z, f. (from polio, ire), a polishing, smooth- | 
ing, refining, preparing ; charte, Plin. H. N. xiii. 12. 
post med. $. 25: pavimenti, Vitr. vii. r: of marble; 
Plin. H. N. xxxvi. 6. extr. $. 9 (where it may be either 
the singular or the plural): thus also, of precious stones ; 
achates politura pinguescit, ib. xxxvii. ro. post med. 
$. 65: thus also, gemmarum (on vines, when they have | 
become rough with cold) repumicatio et quasi politura, 
ib. xvii. 26. post in. $. 39: also of the spider we read, ib. 
xi. 24. post med. $. 28, scissa (i. e. scissas partes telo) 
protinus reficit, ad polituram sarciens, mends it in such a 
manner that the web becomes smooth again ; and of her 
cobweb, et quadam politure arte, ib. ante med. 8. 28. 

PorrrUs, a, um. &See Polio. 

Poríuw. See Polion. 

Porra, :, f. for Paula (as olla for aula, Clodius for 
Claudius, &c.), à Roman family name: thus, Cic. ad Div. 
ii. 8, Polla is the wife of Decius Brutus. Also the name | 
of the wife of the poet Lucan, and afterwards of the poet 
Statius; she was a learned woman and a poetess ; Sidon. 
Carm. xxiii. 165 : Stat. Sylv. ii. 7, 62, 80 and 120: Mar- | 
tial. vii. 20, 2: vii. 22, 3: x. 64, t. 

PoLLEN, Ínis, n. and Porris, inis, f. and m. «ng 
thing which is as fine as powder (probably from paulus, 
pauculus, parvulus): hence, I. Very fine flour, meal- 
dust, mill-dust ; 'T'er. Ad. v. 1, 60: Plin. H. N. xiii. 12. 
prope fin. $. 26: si vero pollinem facere libeat, xvi 
pondo panis redeunt, &c., Plin. H. N. xviii. 9. $. 20, 1: | 
pollinem polentze, Cato R. R. r56 and rs7. II. Of 
other things; as, of frankincense, thuris polline, Colum. 
vi. 30. $. 6: neque aliud (opus est), quam candidum ex 
ovo infundi ac pollinem thuris, Plin. H. N. xxix. 3. post 
in. $. r1: inula in pollinem tunditur arida, Plin. H. N. 
xix. 5. post med. $. 29. XN. B. 'The nomin. pollis is 
found in Priscian and Phocas: pollen, Prisc.: Priscian 
says that pollis is of the feminine gender, and that Caesar 
has used pollen in the neuter: Phocas tells us that they 
said hic pollis. 'The nomin. perhaps does not occur among 
the ancients. 

PorrrNTEmn, adv. (from polleo), mightily ; ceesaque 
redit pollentius Hydra, Claud. de rv Consul. Honor. 
284- 

s Me iem :e, f. (from polleo), I. Power, might; 
Plaut. Cas. iv. 4, 3: ib. Rud. iii. 2, 4: hence, as a per- 
son and goddess; Liv. xxxix. 7. II. The name of 
some towns; Ir. On the Alps in Liguria, near the river 
Tanarus; Plin. H. N. iii. 5. ante med. 8. 7 (where it is 
said to have been surnamed Potentia): Brut. in Cic. Ep. 


tissimus, Cie. ad Div. xiii. r. prope fin.: judicium poli- 
tum, Cic. ad Div. vii. 33, fine, good taste. 


ad Div. xi. 13: it was celebrated for its earthen cups 
(calices fictile); Martial. xiv. 157: Plin. H. N. xxxv 
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12. post. med. $. 46: and for its black sheep, and so for 
its black wool; Plin. H. N. viii. 48. post in. $. 73: Mar- 
tial. xiv. 157: Colum. vii. 2, 4: Sil. viii. 598. —  N. B. 
Ptolemy calls it Polentia. 2. In Picenum ; Liv. xxxviii. 
44. ed. Crev.; but here edd. Gron. and Drak. read Po- 
tentia. 3. In Majorca ; Mela ii. 7. extr.: Strabo: Plin. 
H. N. iii. prope fin. $. r15 and Ptol.: hence, Pollenti- 
nus, a, um, of or belonging to Pollentia; Pollentini, the 
inhabitants of Pollentia in Picenum ; Plin. H. N. iii. 13. 
extr. $. r8, where the epithet Urbesalvia is applied to 
them, perhaps because the town was built from the ruins 
of the town Urbs Salvia, or, together with it, formed one 
town: in Liguria, Claud. de vr Consul. Honor. 127: 
thus also, plebs Pollentina (in Liguria), Suet. T'ib. 37. 
N. B. It is written also Polentia, Polentinus; but Poll. 
is preferable. 

Porro, ére, (according to Voss. in Etymol. from «- 
AUg Or ww0AA;, ?, 0», multus), l. T'o be able, to have 
power, to be strong; qui in republica plurimum polle- 
bant, Ces. B. C. i. 4: ubi plurimum pollet oratio, Cic. 
Brut. z1: is exemplo debet esse, quantum in hac urbe 
polleat multorum servire tempori, ib. 69: ad fidem faci- 
endam justitia plus pollet, Cic. Offic. ii. 9. extr.: quan- 
doquidem tantum intercessionem pollere placet isto ipso 
telo tutabimur plebem, Liv. vi. 35. prope fin.: Etruria 
tantum terra marique pollens, Liv. v. 54. post med.: 
pollere pecunia, Suet. Cws. r9: armis, "l'acit. Ann. xi. 
24: antiquitatis gloria, ib. iv. 58: malis artibus, ib. xiv. 
57: gratia, ib. Hist. ii. 92: nobilitate, ib. iii. 45: nam 
qui prudentia, quae calliditas, quzeque— sapientia adpel- 
latur, hzc scientia (ablat.) pollet una, Cic. Part. 22. med., 
can do any thing through knowledge: herba contra an- 
ginas efficacissime pollet, ex aqua pota, Plin. H. N. xxiv. 
I9. post in. $. 110: herba (cunilago) privatim pollet ad- 
versus scorpiones, ib. xx. 16. med. 8$. 63: aurum pluri- 
mis pollet in remediis, ib. xxxiii. 4. prope fin. $. 24: lin- 
guam (cham:eleonis) si viventi (ei) ademta sit, ad judicio- 
rum eventus pollere, ib. xxviii. 8. post med. $. 29: thus 
also, pedem (chamzleonis) e prioribus dextrum——contra 
latrocinia terroresque nocturnos pollere, ib.: hence part. 
pollens, able, powerful, strong ; vini pollens Liber, Plaut. 
Curc. i. 2, 21: mens pollentior, "Tertull. adv. Psychic. 6: 
genus pollens, Plaut. Capt. ii. 2, 28, a powerful, respect- 
able family : hostis equo pollens, longeque volante sagitta, 
Ov. Trist. iii. 10, 55: ingenia pollentissima, Solin. 2 (8). 
ante med.: quique magas, Tellus, pollentibus instruis 
herbis, Ov. Met. vii. 196: also, pollens sum, est, &c., 
for polleo, &c.; e. g. oraque, qua pollens ope sum, fon- 
tana reclusi, Ov. Fast. i. 269... Also with an infin.; vox 
pollentior herbis excantare deos, Lucan. vi. 682: prew- 
fuerat terris Hieron, tractare sereno imperio vulgum pol- 
lens, Sil. xiv. 81. .N. B. Pollere and posse, as also 
pollens and potens, are frequently found together; potes 
pollesque, Liv. i. 24; and, Liv. viii. 33: Plaut. Asin. iii. 
3, 36: pollens potensque, Sallust. Jug. 13 or, potens po!- 
lensque, Liv. ii. 34. II. T'o be worth, to have a value 
or repule; cum eadem vitis aliud in aliis locis polleat, 
Plin. H. N. xiv. 6. prope fin. $. 8, 6, has not in all places 
the same worth and repute: pollere plurimum, to be in 
great repute, (see, with several examples, above): hence, 
pollens, respectable, reputable; genus, Plaut. (see above): 
matrona pollens et opulens, Apul. Met. x. med. p. 240, 
10. Elmenh. III. 7T'o be rich, to abound ; matrona 
pollens, (see above): genus pollens, Plaut. (8ee above). 
IV. To possess much in any thing, to be rich in any 
thing; utensilibus pollemus adfatim, Apul. Met. ii. post 
med. p. 123, 16. Elmenh. 

PoLrLEx, icis, m. (from polleo (sc. quia pollet inter di- 
gitos ceteros), according to Atei. Capito ap. Macrob. vii. 
I3. med.; and Isid. Orig. xi.), I. The thumb; pol- 
lices przecidere, Cic. Offic. iii. x1: also, Hor. Epod. v. 48: 
Virg. /En. xi. 68: Colum. x. 303: Ov. Met. iv. 36: vi. 
22: viii. 198, &c.: argutus, Martial. vi. 89, that gives a 
snap. Also, /he great toe; Plin. H. N. vii. 53. ante med. 
$. 54: xxviii. 4. post in. $. 6: Martial. viii. 75, 3: pol- 
lex dextri pedis, Suet. Calig. 57: Pyrrho regi pollex in 
dextro pede, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2: hence in 
Cato R. R. 20, and Ces. B. G. iii. 13, we find digitus 
pollex for the sake of clearness, i. e. the thumb; unless 
we hence conclude that pollex is an adjective, sc. digitus, 
and that hence it is of the masculine gender: infestus 
pollex, Quint. xi. 3, 119; Apul. Met. ii. post med. p. 124, 
3. Elmenh., stretched forth, as a mark of aversion. N. B. 
Pollicem premere, Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5, 
to press, namely, with the other fingers, to press in, 
hide; this was a token of favour: hence, pollice utroque 
laudare ludum, Hor. Ep. i. 18, 66: on the contrary, ver- 
tere, Juv. iii. 365 or, convertere, Prud. adv. Symmach. 
ii. 1097, was a token of displeasure: therefore, pollex 
versus, or conversus, means the same as infestus pollex. 
N. B. Pollex, for digitus ; e. g. scindes pollice crinem, Ov. 
Am. iii. 6, 71. II. From its resemblance, t. 4 short 
thick twig on a vine, which has been left after pruning 
(otherwise called custos, palmes presidiarius and resex) ; 
e.g. vites excrescere ultra suos pollices prohibite, sem- 
perque pastinatis similes, Plin. H. N. xiv. r. med. 8. 3: 
dividi autem putatione pollices equali examine undique, 
&c., ib. xvii. 22. post med. $. 35, 15: ut semper pollices 
tantum reliquantur, ib.; and Colum. iv. 21, 3: iv. 24, 
I3. 2. 4 projecting knob on the trunk of a tree; reliquae 
teretes atque procerz densis gradatisque pollicum cortici- 
bus, ut orbibus, faciles se ad scandendum orientis populis 
prebent, Plin. H. N. xiii. 4. post in. $. 7. III. The 
name of a slave of Cicero; Cic. ad Div. xiv. 6: Cic. Att. 
viii. 5: xiii. 46. in. i 

PorrYcanmrs, e, (from pollex), of the breadth or thick- 
ness of a thumb; foliis pollicari amplitudine, of the size 
(or breadth) of a thumb, Plin. H. N. xxvii. 9. post in. 
$. 49: latitudo, ib. xv. 24. in. $. 26; thumb's breadth, 
breadth of a thumb : crassitudo, ib. xiii. 23. $. 45: xvii. 
ante med. $. 35, the thickness of a thumb. 

PorricEo, ere. See Polliceor. 

PorrícÉon, ftus sum, 2. (aecording to Voss. in Ety- 
mol. from liceor, and so it would mean prop., to promise 
money for goods; unless perhaps it be from i.e. 
pollice promittere, &c.), £o promise; pretium, Ter. And. 
1. I, 49: alicui studium, Cic. ad Div. v. 8. post me 
montes auri, Ter. Phorm. i. 2, 18: alicui suum 
dium, Cic. Phil. x. 4: polliceor hoc vobis, Cic. 
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in.: pro certo polliceor hoc vobis atque confirmo, me esse 
perfecturum, ut, &c., ib. ad fin.; and thus frequently 
with an accus. of the thing: also with de (in respect of); 
de zstate, Cic. Att. xiii. r: nihil de meis opibus pollice- 
bar, Cic. Plane. 42: neque minus ei de tua voluntate 
promisi, quam eram solitus de mea polliceri, Cic. ad Div. 
vii, 5: followed also by an infin., with or without an 
accus. of the subject; pro certo polliceor hoc vobis et con- 
firmo, me esse perfecturum, Cic. Agr. ii. 37: pollicita est 
ea, se concessuram ex edibus, T'er. Hec. iv. 4, 57: qui 
modo sum pollicitus ducere, Ter. And. iii. 5, 7: jusju- 
randum pollicitus est dare mihi, Plaut. Most. v. 1, 36: 
also with ut, for an accus. and infin.; pollicetur, ut po- 
natur, ut maneat (statua), for, positum iri, mansuram 
esse (statuam), which passage I have written in the mar- 
gin, and so have read somewhere, but forget where I 
found it. Also absoluté; benigne polliceri, Cic. ad Div. 
iv. 13, to promise a kindness or a favour: thus also, bene 
polliceri, Sallust. Cat. 41 (42), which signifies the same: 
thus also, liberalissime polliceri alicui, Cic. Att. v. 13, to 
make fair promises. | N. B. Sibi polliceri, £o promise one's 
self, i. e. to reckon on any thing ; nemo tam divos habeat 
faventes, crastinum ut possit sibi polliceri, Sen. T'hyest. 
619, can know how it may stand with him on the mor- 
row. N.B. We find also polliceo; e. g. polliceres, Varr. 
ap. Non. 7. n. 25: hence, polliceor, pass.; ut aliis ob 
metum statue polliceantur, Metell. Numid. ap. Priscian. 
8: exercenti navem actio non pollicetur, Ulp. in Pand. 
xiv. r, 1. post med. $. 18: and frequently the participle 
pollicitus, a, um, promised; torus, Ov. Her. xxi. 140: 
pondus, ib. vi. 110: pollicitam dictis adde fidem, Ov. 
Fast. iii. 366, keep your word, your promise; prop., the 
certainty of your promise: thus also, pollicitam fidem 
tentat, Ov. Met. xi. 107; see in Fides: hence, pollicitum, 
subst., z promise; pollicitis corrumpere aliquem, Ov. Art. 
i. 355; and ib. 632: Ov. Am. iii. 7, 70: Ov. Her. xx. 
18: Colum. xi. 3. in. 

PorriícirATÍo, onis, f. (from pollicitor), a promising ; 
Ter. Phorm. v. 6, 18: Ces. B. G. iii. 18 and 26 : vii. 1: 
Cos. B. C. iii. 108: Sallust. Jug. 61 (65): Asin. Poll. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 32. post med.: Plin. Ep. x. 48 : Ulp. 
in Pand. l. 12, 6. 

PorriícirATOR, oris, m. (from pollicitor), & promiser ; 
Tertull. adv. Jud. r. 

PorriícirATRi1X, icis, f. (from pollicitor), she that pro- 
mises; "Tertull. Apol. 23. 

PorrícirOR, atus sum, ari, (freq. of polliceor), i. q. 
polliceor, £o promise ; aliquid, Plaut. Mil. iii. 3, 6: Plaut. 
Rud. iv. 2, 24: Ter. And. v. 4, 9: Ter. Phorm. iii. 2, 
35: Ulp. in Pand. l. 12, 6. 

PorriciTrUs, a, um. See Polliceor. 

PorriíNAnÍUs, a, um, (from pollen), of, belonging to, 
or concerned with meal, or very fine flour (pollen); cri- 
brum, Plaut. Pcen. iii. r, 10: Plin. H. N. xviii. 11. med. 
$. 28. 

PorLLriNCTOR, oris, m. (from pollingo), one that washes 
corpses, and prepares them for the funeral pile; Plaut. 
Pon. prol. 63: Varr. ap. Non. 2. n. 682: Martial. x. 
97, 3: Ulp. in Pand. xiv. 3, 5. $. 8: Sidon. Ep. iii. 13. 
post med. 

PorriNCTORÍUS, a, um, (from pollinctor or pollingo), 
i.e. ad pollinctorem pertinens; e.g. sive perpensus ferar 
libitinartius, sive pollinctorius efferar, nunquam dabo nisi, 
&c., in supposit. Aulul. Plaut., in the scene (ad fin.) be- 
ginning, Quid hic, &c., v. 4. 

PoLLINCTURA, e, (from pollingo), i. e. unctio et cura- 
tio cadaveris, seems not to be found. It is said to occur, 
Plaut. Stich. v. 4, 65 but there most edd., e.g. Gron., 
'Taubmann., Buchner., Douz. and Camer., &c., read pol- 
luctura. 

PorLrNGo, nxi, nctum, 3. (the etymology is unknown; 
see Voss. in Etymol., where many conjectures respecting 
it are mentioned), Zo wash corpses, and prepare them for 
the funeral pile; quia mihi pollinctor dixit, qui eum pol- 
linxerat, Plaut. Pen. prol. 63: hence, pollinctus, a, um ; 
e.g. figmenta mortuorum ita curate pollincta, Ammian. 
xix. 1 (2): miseri (mortui) membra omnia aromatis per- 
spersa, jam os ipsius odore delibutum, jam eum pollinc- 
tum, &c., Apul. Flor. iv. post med. p. 362, 27. Elmenh.: 
hence of an old man who is near death ; neque erubescis 
ei totum patrimonium addicere, cujus pollineto jam cor- 
pori marcidam senectutem tuam substravisti, Val. Max. 
vii. 7, 4, stepping into the grave, near the grave. 

Porrío, onis, m. I. A Roman surname; Asinius 
Pollio, a celebrated orator and poet of Rome, and friend 
of Augustus; Virg. Ecl. iii. 86: Hor. Sat. i. 10, 85: to 
him also is the ode, Hor. ii. 1, addressed : 'Trebellius Pol- 
lio, one of the six historians who wrote the history of the 
emperors from Hadrian to Carinus. II. For polio: 
see Polio, onis. 

Porris. See Pollen. 

Porrfus, a, um, Pollian; Pollia tribus, Liv. viii. 37: 
xxix. 37: Val. Max. ii. 9, 6. ed. "Torren. 

PorLUünRUM, or PoLUBRUYM, i, n. (perhaps from luo, 
i.e.lavo; or from polluo, to wash, wash off, and so, to 
soil the water; or from polluo, to dirt, contaminate, be- 
cause by washing the hands, &c. the water is soiled), a 
basin to wash the hands or feet in, a laver; argenteum, 
Non. c. 5. n. 11: aquam manibus pedibusque dato: po- 
lubrum sinistra manu teneto, dextera vasum cum aqua, 
Fab. Pict. ib.: pollubrum, peluvium vas, quod nos pelvim 
vocamus, Paul. ex Fest.: Festus himself says (Prorup- 
tum, p. 40r. ed. Dac.), Polubrum esse existimant, quam 
nos pelvim vocamus, &c. 

PorrUcÉo, xi, ctum, 2. (according to Varro, L. L. v. 
7; from porricere; according to others, pellucere, quia in 
eo sacrificii genere, quod polluctum dicebatur, lumina ad- 
modum lucebant, vel quia splendor epuli pellucebat; cf. 
Voss. in Etymol.), perhaps, I. To offer in sacrifice ; 
Jovi dapali culignam vini quantum vis polluceto, Cato 

R. R. 132 : cum pollucere oportebit, sic facies, ib.: ejus 
rei ergo (Jupiter) macte hac illace dape pollucenda esto, 
ib.; or this may mean, to set upon or before: Herculi 
decimam partem, Plaut. Stich. i. 3, 80; or this may 
mean, to consecrate, dedicate. II. To serve up at 
tables pisces, Cass. Hemina ap. Plin. H. N. xxxii. 2. post 
med. $. ro: hence perhaps, non ego sum pollucta pago, 
Plaut. Rud. ii. 4, 11, says a. girl that will not give her- 
self to any one, I am no dish for the village, i. e. for com- 


POLLUCES 


mon people. Also perhaps, £o entertain, treat: hence 
perhaps, fig.; servus virgis polluctus, Plaut. Curc. i. 3, 
37, qu. treated or served with stripes: hence, polluctus 
opinione, partaker of, having an opinion; hoccine de diis 
quisquam vel exigua dixerit eorum opinione polluctus ? 
Arnob. v. ante med. p. 205. Herald. (al. p. 164), where | 
ed. Herald. reads pollutus: hence, polluctum, subst. a 
banquet, feast, entertainment ; neque sit quidquam pol- 
lucti domi, Plaut. Rud. v. 3, 63, a feast, entertainment : 
ad Herculis polluctum venire, Macrob. Sat. ii. 12. extr., 
to the feast of Hercules: qui ad polluctum emerent, He- 
mina ap. Plin. H. N. xxxii. 2. post med. $. 10, for a 
banquet, or, for a sacrifice. 

PorLLUcES, is, m., for Pollux (Gr. I122.02:/x25), Pollux ; 
Plaut. See Pollux. 

PorrUciniíLrs, e, (from polluceo), splendid, magnifi- 
cent; cona, Macrob. Sat. ii. 13. prope fin.: pollucibilem | 
victum utriusque elementi (i. e. maris et terrze) ministret 
opulentia, Symmach. Ep. vi. 71: quis sanctior inter vos, 
nisi convivandi frequentior, nisi obsonandi pollucibilior, 
sc. homo, &c., "Tertull. de Jejun. c. 17. 

PorrUctinsiriíras, àtis, f. (from pollucibilis); e. g. Pol- 
lucis etiam filius, sive a pollendo, sive a pollucibilitate, 
quam nos humanitatem dicimus, Fulgent. Mythol. i. 2. 

PorrUucfsírLiTER, adv. (from pollucibilis), magnifi- 
cently, in a costly manner ; obsonate pollucibiliter, Plaut. 
Most. i. 1, 23: bibite, pregrzcamini pollucibiliter, Plaut. 
Fragm. ap. Fulgent. Mythol. i. 2. post in. 

PorrucTE, adv. (from polluctus, a, um), magnifi- 
cently, with expense; pollucte prodigum esse amatorem 
addecet, Plaut. Fragm. ap. Fest. in Prodegeris. 

PorrucruM. See Polluceo. 

PorrvcTURA, s, f. (from polluceo), a feast, evpensive 
meal; nam hinc quidem hodie polluctura, preter nos, 
jactura dabitur nemini, Plaut. Stich. v. 4, 6, where for 
hinc Gronovius would read hac, i.e. none but ourselves 
shall partake of this entertainment; none but ourselves 
shall have any part in it. 

PorrvucTUus, a, um. See Polluceo. 

PorrÜLus, a, um. See Polulus. 

Porro, ái, ütum, 3. (perhaps for perluo, to wash, 
and so, to pollute the water, hence, to pollute, defile; or, 
according to Nunnes., from 425v», polluo, where there- 
fore the m is changed into p; or from QoeA7v», which is 
explained ap. Hesych. by zeAóve; cf. Voss. in Etymol.), 
to defile, contaminate, pollute; ora cruore, Ov. Met. xv. 
98: ore dapes, Virg. /En. iii. 234 : pollui cuncta sanie, 
odore, contactu, Tacit. Ann. iv. 49: thus also, pollutus, 
a, um; e.g. polluta mensa cruore, Sil. vii. 183: vina 
superne deciduo immundiore lapsu aliquo polluta, Plin. 
H. N. xiv. 19. $. 23: hence fig., o defile, pollute, conta- 
minate, injure, dishonour ; ceerimonias stupro, Cic. Dom. 
40: religiones sanctissimas stupro, Cic. Mil. 32: ommia | 
deorum hominumque jura scelere inexpiabili, Cic. Phil. 
xi. 12: avaritia invadit, polluit, vastat omnia, Sallust. 
Jug. 41 (45) : ne (parricidz), cum delati essent in mare, 
ipsum (mare) polluerent, &c., Cic. Rosc. Am. 26: fratris 
filiam incesto, Plin. Ep. iv. rr. ante med. $. 6: ferias 
ejus rei causa (sc. ob motam terram) edicto imperabant, 
sed dei nomen, cui servari ferias oporteret, statuere et 
edicere quiescebant.—Eas ferias si quis polluisset, piacu- 
loque ob hanc rem opus esset, &oc., Gell. ii. 28, sc. opere 
faciendo, i. e. violare: furto polluit ille Jovem, i. e. violat, 
Propert. iv. 9, 8: auro ne pollue formam, Tibull. i. ro 
(9), 17, dishonour not: mentem suam et aures hominum 
voce nefaria, T'acit. Ann. iii. 5o: adflatuque suo populos 
urbesque domosque polluit (invidia), Ov. Met. ii. 794 : 
feminam polluere, sc. stupro, i. e. stuprare, Tacit. Ann. 
xii. 46 : ''acit. Agric. 31: thus also, femina polluta, Liv. 
X. 23: nobilitatem familie, ''acit. Ann. iii. 29. extr., to 
disgrace: jejunia, Nigid. ap. Isid. xx. r, to break : hence, 
polluta sacra, Cic. Verr. v. 72 : amor pollutus, Virg. /En. 
v. 6, i.e. violatus: thus also, pace polluta, i. e. violata, 
ib. vii. 467: hence, pollutus, a, um, defiled, polluted ; 
licentia, Sallust. Jug. 15: pollutus animus, Sen. Herc. 
Fur. 1261: polluta femina, Liv. x. 23, unchaste: pollu- 
tior senectus, Sil. xi. 47: dives pollutissimus, Apul. Met. 
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ix. post med. p. 234, 31. Elmenh., infamous, polluted 
(with vice). 

PoLLUPICE, es, a town of Liguria; Anton. Itin. 

PorrusTIiNI, orum, the inhabitants of Polusca; Plin. 
H. N. See Polusca. 

PorruUTÍo, onis, f. (from polluo), contamination, de- 
filement ; aqua omni labe pollutionis aliena, Pallad. ix. 
IO. 

PorrUTUs, a, um. See Polluo. 

Porrux, ücis, m. (I12123:0x2«, whence also the name 
Pollux seems to be formed), a son of "T'yndarus (or, ac- 
cording to fable, of Jupiter) and Leda: he was a native 
of Sparta, and brother of Castor, Helen, and Clytemnes- 
tra; Cic. Nat. D. iii. 21: Hyg. Fab. 14 and 173: Apol- 
lod. iii. ro, 7: he assisted in the chase of the Calydonian 
boar; Apollod. i. S, 2: Hyg. Fab. 173: and was an 
Argonaut; Apollod. i. 9, 16: Hyg. Fab. r4. ante med.: 
in this voyage he fought with the club with Amycus, 
king of the Bebryces, and killed him ; Apollod. i. 9, 20: 
after his death he was, together with Castor, placed 
among the constellations, where their appearance to sail- 
ors was a favourable prognostic: he was also celebrated 
as a great pugilist (pugil), or fighter with the cetus, as 
also Castor was celebrated as a good rider: hence, ali- 
quem facere de Polluce Castorem, Martial. vii. 56, r, i. e. 
de pugile equitem : see Castor and Leda. 'lhey swore 
by him ; hence Pol, i.e. by Pollux: thus also, Edepol : 
see Pol and Edepol. .N. B. Pollux geminus, i. e. Castor 
et Pollux, Hor. Od. iii. 29, 64: also with Pollux Castor 
is sometimes understood; Hor. Od. iii. 3, 9: as some- 
times Castor, or plur. Castores, is put for Castor et Pol- 
lux: see Castor. N. B. We find also (nomin. sing.) 
Polluces for Pollux, Plaut. Bacch. iv. 8, 52.  N. B. Ju- 
lius Pollux, a Greek lexicographer of the second cen- 
tury. 

PóLOsr, adv. (from polosus, a, um, which perhaps 
does not occur, but is from polus), i.e. per polos; e.g. 
circulorum volumina vel orbiculata parallela vel obliqua 
decussata polose, Mart. Cap. 1. ante med. p. r4. Grot. 

Por-rEro pro ulteriore; Fest. 

PorrYs, yos, (I1170;), a king of /Enus, who enter- 
tained Hercules; Apollod. ii. 2, 9. 
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Porümsnux. See Pollubrum. 

Porviwam, Polvis. See Pulvinar, Pulvis. 

PorÜrus, a, um, for paululus; e. g. labellum, Cato 
R. R. ro. $. 2: sublaminas polulas (pollulas) minutas 
subjicito, ib. c. 21. $. 3. It is written also pollulus, as 
likewise paululus and paullulus. 

PórLus, i, m. (vs), prop., the end of the axle round 
which the wheel turns: hence it is used also of the hea- 
vens, where also two points are supposed, round which 
the heavens (and the world) turn, « pole: the northern 
(towards the north) is called polus glacialis, Ov. Met. ii. 
1735 or, gelidus, Ov. Her. xviii. r515 Ov. Fast. iv. 576. 
(otherwise arcticus): and the southern, polus australis, 
Ov. Met. ii. 1315 or, austrinus, Plin. H. N. v. 9. post 
med. $. 1o. (otherwise antarcticus): hence, uterque po- 
lus, Ov. Met. ii. 295: Ov. Fast. ii. 490: gemini poli, 
Ov. Fast. iii. 106: sub ambobus polis, Ov. Pont. ii. 7, 
64: neque enim mundus (i. e. celum) hoc polo (septen- 
trionali) excelsiore se adtollit, Plin. H. N. ii. 7o. med. 
$. 71: for this the Romans said also vertex ; e. g. Virg. 
Georg. i. 242: hence, terra a verticibus duobus, quos ad- 
pellaverunt polos, &c., Plin. H. N. ii. r5. extr. $. 13: 
extremusque adeo duplici de cardine vertex dicitur esse 
polus, Cic. Nat. D. ii. 41, ex Arateis: also, polus, /he 
north. pole, Ov. "Trist. iv. 3, 15: hence, I. Fig., the 
whole heavens; polo deripere lunam, Hor. Epod. xvii. 
77: nox polum tenebat, Virg. /En. v. 721: cf. ib. iii. 
586: Ov. Fast. i. 654 : iv. 834: v. 180: hence, a celes- 
tial globe; Ov. Fast. vi. 277. |. N. B. Also plur. poli, i. e. 
colum; e. g. cum picei fulsere poli, Val. Fl. i. 622. 

II. T'he north star, pole star; stella, quee dicitur polus, 
Vitr. ix. 6. extr. N. D. Polus, a celebrated Greek tragic 
actor; Gell. vii. 5. 

Porusca, e, f. a town of Latium; Liv. ii. 33 and 39: 
hence, Poluscani, the inhabitants: called also Pollustini, 
Plin. H. N. iii. 5. post med. 8$. 9: hence the town may 
have been called also Pollustia. 

PórYÉcaANTHOS, i, («22v x2v6o, prop., habens mul- 
tas spinas), « kind of thistle; Plin. H. N. xxi. 16. in. 
$. 56. 

PórY.xaos, i, f. (I1oAszyoc), an island of the /Egean 
sea, near Thrace; Mela ii. 7; and Ptol. N. B. In Plin. 
H. N. iv. r2. ante med. $. 23, it is reckoned among the 
Strophades. 

POLY NUS, i, (IIoAsauves), I. A Greek writer of 
Macedonia in the second century : he wrote De stratege- 
matis. II. A celebrated geometer; Cic. Fin. i. 5: 
Cic. Acad. iv. 33. 

PórLYANDniOx, i, n. (zoXvdy2puv), a common burying- 
place, church-yard, cemetery; polyandria illa Varronis, 
quibus templis contegantur, quasque in se habeant super- 
lati ponderis moles, Arnob. vi. ante med. $. 243. Herald. 
(al. p. 194): this word occurs also, although in Greek, 
Lactant. Epit. c. 72. 

POóLYANTHÉMUY, i, n. (zoXvcv0:uov), an. herb, other- 
wise called batrachion ; Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. 
$. 9o. 

PoLYBr, es, one of the fifty daughters of Danaus; 
Hyg. Fab. 170. 

PórX Brus, i, (IT228uos), I. A native of Megalo- 
polis, in Arcadia, celebrated as a Grecian writer: he was 
a friend of Scipio Africanus the younger, and accompa- 
nied him in his expedition to Africa, &c.; Cic. Of. iii. 
32: Cic. ad Div. v. 12. post in.: Liv. xxx. 45. ILIA. 
freedman of Augustus; Suet. Aug. ror: and of the em- 
peror Claudius; Suet. Claud. 28. | N. B. Polybii insula, 
an island of the Arabian gulf; Ptol. 

PórYB0TESs, s, (IIo20272s), a giant, whom Neptune 
followed in the battle with the gods, and threw a part of 
the island Chios at him ; Apollod. i. 6, 2. 

PórYsaóTus (or os), i, f[ a town of Phrygia major; 
Procop. 

PórnYs»us,i,(HMóAwBo;) ^ I. A king of Corinth, who, 
with his wife Peribea, educated (Edipus after he was 
found; Stat. Theb. i. 64: Apollod. iii. 5, 7: Hyg. Fab. 
66 and 67. II. One of the importunate suitors of 
Penelope: he was killed by the swineherd Eumus; 
Ov. Her. i. 91; and Hom. Od. X. 243 and 284. 

PórYcanPos, i, (moAóxzomos), a kind of herb, other- 
wise called polygonus; Apul. de Herb. 18. 

PorvcAsTERES, daughter of Nestor ; Apollod. i. 9, 9. 

PorLvcHALANDRUS 0r POLYCHALANDROS, i, f. a town 
of Lydia; Epiphan. 

POoLYCHARMUS, i, a statuary and sculptor; Plin. H. 
N. xxxvi. 5. post med. $. 4, 1o. 

PórYcHRONÍUS, a, um, (zoXvxpévis), lasting or living 
longs; Jul. Firm. viii. 28. post med. 

PoLvcLES, is, (IloAvxA7;), a celebrated statuary of 
Athens; Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. 

PórXcLETUus, i, (IloxóxAucos), a celebrated statuary 
and artist in bas relief ; Cic. Or. ii. 16: iii. 7. extr. : Cic. 
Brut. 86: Cic. Or. 2: especially, Plin. H. N. xxxiv. 2. 
extr. $. 25 particularly, c. 8. ante med. $. 19, 2 : Martial. 
viii. 51, 2: ix. 60, 12: x. 89, 1: his statue Doryphorus 
is very celebrated ; Cic. Brut. 86: Cic. Or. 2: Plin. H. 
N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 2 : he was also an excellent 
painter ; Cic. Tusc. i. 2: /Elian. Var. Hist. xiv. S.N. D. 
'The penult is short, Prud. Peristeph. x. (de Romano) 
269, where most edd. have Polycliti: hence, Polycletéus, 
a, um, (IIeAuxAsízusc), of Polycletus ; Polycleteo (al. Po- 
lycletz?o)—vivere calo (chisel), Stat. Sylv. ii. 2, 67. 

PÓLYCNEMON, i, n. (IIcAóxvzuov, Dioscor. iii. 108), a 
kind of herb; Plin. H. N. xxvi. 14. prope fin. S. 88. 

PoLvcRATES, is, m. (IIeAvxeá 725), — I. A very pros- 
perous prince (tyrannus) of Samos, who lived for a long 
time without any misfortune: he even threw a ring into 
the sea, and received it again (in a fish): he at last ended 
his days miserably ; Cic. Fin. v. 30. extr.: Val. Max. vi. 
9, 5. (extern.) Caligula had an intention of rebuilding 
his house in Samos; Suet. Calig. 21. II. A celebrated 
statuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 29, 34- 
III. A native of Athens, an orator and teacher of the 
celebrated Zoilus: he wrote an accusation againstSocra- 
tes (probably to shew his genius); /Elian. Var. Hist. xi. 
10: also a panegyric on Busiris ; Isocr. in Laud. Busir. 

PórvcnÁTÍA, m, wife of Aratus, chief of the Achaans; 
Liv. xxvii. 31. , 

PorvcTOR, oris, (II»Adxzwe), one of the fifty sons ot 
JEgyptus by Caliande ; "o Bay 
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PórYpEMON, ónis, a descendant of Semiramis, and | eerned : hence, polymitarius, sc. artifex, a manufacturer 


enemy of Perseus, who killed him ; Ov. Met. v. 85. 
POÓLYDÁMANTEUS, a, um, (TloXv2zj4zv75s and. IIou.u- 
Bp vrta:), of, belonging to, or proceeding from Polyda- 
mas; Sil. xii. 212, where the first syllable is long. 
PórYnpÁMas, antis, (IIz.02Z52:, and, with the poets, 
T1202. 424 , and on this account the first syllable is long 
ap. Ov. and Sil.), I. A Trojan, son of Pantheus and 


| of the same; Vulg. Exod. xxxv. 35. 


PorvMNErA. See Polyhymnia. 

PórvMNESTOR and PoLvMESTOR, Óris, (IHoAup/ieToQ; 
IloxupyfzTu2), à king of "Thrace, son-in-law of Priam, 
and husband of Iione, who was to have preserved prince 
| Polydorus of Troy, but killed him, whereupon Hecuba, 
the mother of Polydorus, tore out the eyes of Polymnes- 


companion of Hector, said to have been born in the same | tor; Ov. Met. xiii. 536. seqq.; although Hyginus, Fab. 


night as that hero; Ov. Her. v. 94: Ov. Met. xii. 547. 
Il. A certain athlete; Val. Max. ix. 12. extr. 

PórYpEcTES or POLYDECTA, s, m. (TI2z035»2;), a 
king of Seriphos, and son of Magnes: he brought up 
Perseus the son of Danae, and sent him against Medusa; 
Ov. Met. v. 242: Hyg. Fab. 63: Apollod. i. 9, 6: ii. 4, | 
2: he is said to have married Danae; Hyg. ib. XN.B.| 
'Theodectes, a statuary and sculptor; Plin. H. N. xxxvi. | 
5. post med. 6$. 4, 11. 

PórYpEcTon, oris, one of the fifty sons of /Egyptus ; | 
Hyg. Fab. 17o. 

PórYDORAa, s, (T122.95222), I. Daughter of Peleus | 
by Antigone; Apollod. iii. 13; r. II. An Amazon ; 
Hyg. Fab. 163. III. A sea-nymph, daughter of Ne- 


109, says that Polydorus did this: see Polydorus and 
Iliona. 

PórYmwvxos, i, f. (lucerna), Gr. «exuszos, having 
many wicks ; Martial. xiv. 41, in the title. 

PorvNEURON, i, n. (z225vsugov), a kind of herb, other- 
wise called heptaneuron, heptapleuron, &c.; and, by the 
Latins, plantago lata or major, according to Apul. de 
Herb. 1, and so, great plantain. 

PorYNICES, is, (IIzLoviízz«), son of CEdipus, brother 
of Eteocles, and son-in-law of Adrastus: he contended 
with his brother for the kingdom of 'T'hebes: at last they 
fought a duel, in which both perished. His body is said 
to have remained unburied at the command of Creon ; 
but his sister Antigone (see Antigone) ventured to bury 


reus and Doris; Hesiod. Theog. 354. 

PórYnponvs, i, (TI22.020g2:), I. A son of Priam, | 
who was entrusted to the care of Polymnestor king of | 
Thrace with a large sum of money, but was killed by | 
him ; Virg. /En. iii. 45: Ov. Met. xiii. 530: Cic. Or. iii. | 
58: Apollod. iii. 12, 5: hence, Polydoréus, a, um, Ov. | 
Met. xiii. 629. II. A son of Cadmus and Harmonia, 
king of "Thebes and father of Labdacus, by Nycteis; | 
Apollod. iii. 4, 2: iii. 5, 2: Hesiod. Theog. 978. III. 
Son of Hippomedon and ÉEvanippe; Hyg. Fab. 71. —IV.| 
A statuary and sculptor; Plin. H. N. xxxiv. 8. post | 
med. $. 19, 34: xxxvi. 5. post med. 6. 19, t1. 

POLYGÁLA, em, f. (IIAAsyzAov, Dioscor. iv. 142), milk- 
wort; Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. 96. 

PórvoNOTUS, i, (II;2syvwvo;), a native of "T'hasus, 
celebrated as a painter at Athens; Cic. Brut. 18: Plin. | 
H. N. xxxv. 6. post med. $. 25: ib. c. 9. post in. $. 35: 
also in enamelling ; ib. c. 11. post in. $. 39: he was also | 


a statuary ; ib. xxxiv. 8. post in. &. 19, 25, where Pliny also, his son appears to have been named Procrustes: Medea; Pausan. in Corinth. 3. (or p. 47. Wechel.) 


him, for which she was put to death by Creon. It is 
also said that when the corpses of the two brothers were 
burned, the flames, or the smoke of the flames, were 
always separated into two parts, a proof that they still 
hated each other in death ; Hyg. Fab. 68 and 72: Apol- 
lod. iii. 5, 9: iii. 6. $. 1, 2, 4, 5, and 8: iii. 7, 1: Stat. 
"Theb. vii. 689: see Eteocles. 

POLYNÓE, es, (I1212»57), daughter of Nereus and Do- 
ris, and so, a sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6. 

POLYNOME, es, (ILo1vv4zz, and poet. I1ouAvv5uz, hence 
in Hesiod. the first syllable is long), a sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris ; Hesiod. 'l'heog. 258. 

PórYoNYwos (Gr. voXv2vopos, having many names), 
an herb called herba perdicalis ; Apul. de Herb. 8r. 


PÓLYPEMON, onis, (IIz»vz zov), father of Sinis by | 


Sylea, daughter of Corinthus; Apollod. iii. 16, 2: the 
epithet Procrustes is applied to him; Pausan. in Attic. 
38: he was a highwayman, and was killed by 'Theseus : 


POLYSEMUS 


PórYsEMUSs, a, um, (woXózspos), signifying much ; 
Serv. ad Virg. /En. i. post in. 

PorvsiGMa, foo frequent a repetition of the letter s5 
polysigma, ubi s litera crebrius geminatur, Sosia in sola- 
rio soleas sarciebat suas, Mart. Cap. v. post med. p. 167. 
Grot. (p. rro. Vulc.) 

PórvsPas'os, i, (v2Aóemaecos), that is drawn by many 
wheels and pulleys; machina, Vitr. x. s. 

PoLvsvNDETON («oXvzóv?:voy), or PoLYSYNTHETON 
(o2. uri Usov), i, a too frequent repetilion of the conjunc- 
tion and (et, que) in a sentence. 

POLYTÉLES, (v2*v7:23s, is, sumtuosus, magnificus), 
the title of the seventh book of Apicius. 

PorvTELÍA, a town of Mesopotamia; Plin. H. N. vi. 
26. ante med. 8$. 30. 

PorvrHnix, Íchos, (11225992). See Polytrichon. 

PorvriMETUS, i, m. (IoXvzipzT2£), a river of Sog- 
diana; Curt. vii. 10. in., who says that it was swallowed 
up by the earth.  Ptolemy places it in Scythia. 

PórvmnÍCHON,i,n.(2A2$vo/ov), an herb called maiden- 
hair, or Venus" golden locks; Plin. H. N. xxii. 21. prope 
fin. $. 30; otherwise named adiantum. It is called also 
polythrix, Plin. H. N. xxvi. r4. prope fin. $. 87. Also, 
polythrix or polytriches, &. precious stone having the re- 
semblance of hair; polytrichos in viridi capillatur, Plin. 
H. N. xxxvii. 11. post med. $. 73. Hard., where ed. El- 
zev. reads polythrix. 

PÓLYxENA, e, or POLYXÉNE, es, f. (IloAv£tvz), — I. 
Daughter of Priam and Hecuba: she was a woman of 
great beauty: she was killed by Pyrrhus, the son of 
Achilles, as an offering at the grave of his father, and 
died with great tranquillity and heroism ; Hyg. Fab. 110: 
Apollod. iii. 12, 5: Ov. Met. xiii. 448. seqq.: Sen. "Troad. 
367. She was the mistress of Achilles; and he would 
perhaps have married her, had he mot been killed by 
Paris. He is said when he died to have desired her 
death. Others say that a voice from his grave demanded 
this sacrifice: hence, Polyxenius, a, um, thereto belong- 
(ing, Polyxenian; cedes, Catull. lxiii. 368. ^ IL. One of 
| the fifty daughters of Danaus; Hyg. Fab. 170. 
| PórvxÉNus, i, (IIzAÉevoc), I. A son of Jason by 
Il. 


says of Polygnotus and others, iidem pictores nobilis- hence, ut Sinis et Sciron et de Polypemone natus, Ov. in A son of Agasthenes, and a suitor of Helen; Hyg. Fab. 


simi. 

PóLYGoÓóNÁTON, i, n. (voAxwvyévemos), a species of the 
herb polygonos: Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. 8. 9r: 
also, the herb leucacanthia was by some so called; ib. 
xxii. 16. $. 18. | 

PórYcóNÍuM, i, i. q. polygonos; Scrib. Larg. 193. 


father. 

PórYrHÁGUS, i, (zox0Qdyor), a gormandizer, glutton ; 
Suet. Ner. 37. 

PórYrnEMUS and PorvPHEMOS, i, (TIo24972:), 


| Ibin 407, (probably) Procrustes, whether the son or the 8r: Apollod. iii. 10, 8: cf. Hom. Il. B. 723, where he is 


| called I12A5£cves. 

| Pórxxo, us, f. (IIoAvE2), I. An old female sooth- 

| sayer of Lemnos: she prevailed upon the women of 
Lemnos to kill all the males (at which time Hypsipyle is 


|! I. One of the Cyclopes in Sicily, and a son of Neptune: | well known to have saved her father) ; Stat. 'T'heb. v. 9o. 


PórYcOwÍus, a, um, (vexvyzwes), having many cor- he had only one eye, which was burnt out with a firebrand | seqq.: Val. Fl. ii. 316. seqq.: but she persuaded Hypsi- 


ners or angles, polygonal ; turris, Vitr. i. 5. post med. 

PórLYGONOIDES, is, (v22.9y2vo622s, similis polygoni), sc. 
clematis, « species of the herb clematis; est et alia clema- 
tis, /Egyptia cognomine, quz ab aliis daphoides ab aliis 
polygonoides vocatur, folio lauri, &c., Plin. H. N. xxiv. 
I8. extr. $. 19. | 

PórYcówos or PoLyoóNus, i, f. (zoxsyovs), a kind 
of herb (which is rendered, Plin. H. N. xxvii. 12. ante 
med. &. 9, herba sanguinaria; and Cels. ii. 33, herba san- | 
guinalis); polygonus pota, Plin. H. N. xxvi. 15. med. | 
$. 9; and Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. gr: and 
some cite nomin. polygonon, e. g. Plin. H. N., but I have | 
not been able to find this passage. 

Porvcowus (os), i, (I1exsyeows), a son of Proteus, a | 
son of Neptune: he was killed by Hercules ; Apollod. ii. | 
5,9: Polygonus or Polygonum, a plant: see Polygo- | 
nos. 


PóLYGRAMMOS, i, sc. gemma, (v2, youpequns , SC. dac), 
à, kind of precious stone or jasper, so called from its many 
lines; Plin. H. N. xxxvii. 9. in. $. 37. 

PórYGYwNJuECON, i, i.e. frequentia mulierum; e. g. 
piuxit frequentiam, quam vocavere polygyn:con, Plin. 
H. N. xxxv. 11. ante med. $. 40, 29. ed. Elzev.; but ed. 
Hard. reads syngenicon, which word is found, ib. post 
med. $. 40, 37. 

PórYmnrisTom, óris, (zoxvízvop), knowing much, one 
that knows much. I. The name of a celebrated book 
of Solinus, in which he abridges the Natural History of 
Pliny, with alterations and additions. II. The title or 
epithet of the grammarian Cornelius Alexander; Suet. 
Gramm. 20: Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 6. 

PoórLYnuvMNÍA, w, f. (IloX»umvíz), one of the nine 
Muses; Hor. Od. i. r, 33: Virg. in Cir. 55: Ov. Fast. 
v. 9: Martial. iv. 31, 7: Auson. Idyll. xx. 9. N. B. For 
this we find also, in MSS., Polymneia. 

PórYÍDus, i, (1121572), a soothsayer, native of Co- 
rinth ; Cic. Divin. i. 40; Cic. Leg. ii. 13, a son of 
Ceranus: he restored to life Glaucus the son of Minos; 
Hyg. Fab. 136: Apollod. iii. 3, 2. 

PórYrAus, i, (II2.£2.22;), a son of Hercules by Eury- 
bia daughter of '"Thespius; Apollod. ii. 7, 8. 

PórLY MÁCIJEROPLACÍDES, ce, a fictitious name ; Plaut. 
Pseud. iv. 2, 31. 

PórYMEDE, es, (I1;*02425), daughter of Autolychus, 
and wife of /Eson, by whom he had Jason; Apollod. i. 
9, 16: otherwise called Aleimede, Hyg. Fab. 13. 

PóLYMwEDÍA, w, (Plin. H. N. v. 30. ante med. $. 32), 
or PoLy MEDÍON (Polymedium), Gr. II2XvuZ2iv, Strabo, 
a town or village of Mysia. 

PórY wÉDON, tis, (ILcu2522v), a natural son of Priam ; 
Apollod. iii. 12, 5. 

PoLYMELA, s, (T12*92/25), daughter of Peleus, and 
mother of Patroclus, according to Philocrat. ap. Apollod. 
iii. 13, 8. ; 

POLYMÉNA, w, a daughter of Priam; Hyg. Fab. 9o, 
where Sheffer reads Polyxena. 

PórywrsTOR. See Polymnestor. 

PórYwETUS, i, one of the sons of Priam ; Hyg. Fab. 
9o: perhaps i.q. Polymedon; Apollod.; and thus per- 
haps it should be read. 

PorvMwrTAmiUS. See Polymitus. 

PóLY MÍTUs, a, um, (voXópivos, from a2x0;, multus, 
and zs, filum, licium), having many threads, wrought 
with many threads ; alicula (a kind of garment), Petron. 
40: plurimis vero liciis texere, quz polymita adpellant, 
Alexandria instituit, Plin. H. N. viii. 48. prope fin. $. 74: 
cnbicularia polymita, Martial. xiv. 150, in the title: ars, 
Hieron. Ep. 128. ad Fabiot., this art of weaving. Hence, 
polymitarius, a, um, thereto belonging, or therewith con- 


by Ulysses, some of whose companions had been devoured 
by him. Ulysses very narrowly escaped: he had given 
his name Utys (22745), i. e. nemo: hence when Polyphe- 
mus called to the other Cyclopes, and told them that 
Utys had put out his eye, they thought that he was 
sporting with them ; Hyg. Fab. 125 : Virg. /En. iii. 618. 
seqq.: Ov. Met. xiii. 765. Accus. Polyphemon occurs, 
Martial. iv. 49, 6: Ov. Met. xiii. 772: xiv. 167. He 
was enamoured of Galatea; Ov. Met. xiii. 755. seqq. 

IL. A son of Elatus, and an Argonaut; Hyg. Fab. r4. 


in.: Apollod. i. 9. $. 16 and 19: whilst looking for Hy- | 


las, he was forgotten and left behind by the Argonauts: 
hence he settled in Mysia, and built the town Cina, of 
which he was kings; Apollod. ib. $. 19: Hyg. ib. 

PorLvPHONTES, s, (IleZuQóvzzs), I. One of the 
Heraclidz : he killed Cresphontes, king of Messene, and 
possessed himself of his kingdom and his wife Merope; 
Apollod. ii. 8, 5: Hyg. Fab. 137. II. A herald of 
Laius king of 'Thebes: he, together with Laius, was 
killed by CEdipus, whom he was about to force out of the 
road; Apollod. iii. 5, 7. 

PórvrLusfus, a, um, (meAvmAebzws), very rich: a 
fictitious family name, Plaut. Capt. ii. 2, 27: v. 2, 20. 

PórYrópíuM or PórYPÓDÍON, i, n. (voxvz Xov), the 
herb wall-fern or polypody; Plin. H. N. xvi. 44. post 
med. $. 92: xxvi. 8. ante med. $. 37, and c. 12. in. $. 75. 

PÓLYPETES, c, (IIoXvzoicvs), I. Son of Pirithous 
by Hippodamia: he was a suitor of Helen; Hyg. Fab. 
8: Apollod. x. 8: he went to 'Troy; Hom. Il. B. 740. 
II. A son of Apollo by Phthia: he was killed by /Eto- 
lus; Apollod. i. 7, 6. 

PórvPOsvus, a, um, (from polypus), Aaving a polypus 
in the nose; Martial. xii. 37, 2: Pand. xxi. r, 12. 

PórvPTOTON,i, (vo2bz 072v), a figure of speech, when 
several cases of the same word stand together ; as, litora 
litoribus, or, homo homini : it is found, in Greek charac- 
ters, Quint. ix. 3, 375; in Latin, Mart. Cap. v. post med. 
p. 178. Grot. (or p. 115. Vule.) 

PórvrrYcHUus, a, um, (zoAo-cvxs:), having many 
folds: hence, having many leaves (of a book); hence, 
polyptycha, orum, prop., books of several leaves, account- 
books; Veget. de Re Mil. ii. 19: Cassiod. Ep. v. r4. 
extr. 

PórYPvs, i, (üdis), m. (zeXéaevs, 3es, many-footed), 
a polypus, an aquatic animal or zoophyte, having eight 
feet, and arms (cirri) instead of scales; Plin. H. N. ix. 
€. I2. $. I4: ib. c. t9. $. 35: ib. c. 20. $. 37: ib. c. 29. 
post in. $. 46, and c. 51. post med. $. 74: x. 7o. $. 9o: 
xi. 37. ante med. $. 49: xii. 9. $. 20: Ov. Halieut. 31: 
Ov. Met. iv. 366: also gen. fem.; paulisper comedens 
edet hec se, ut polypus ipsa, Lucil. ap. Non. 3. n. 175; 
unless we place a comma after polypus, that ipsa may 
belong to hec, which suits well: hence, I. Fig.; ofa 
rapacious person, Plaut. Aul. ii. 2,21. II..4 swelling 


| 0r exerescence on the nose, which extends as it were its 


arms and feet like a polypus; Cels. vi. 8. n. 2: vii. 10: 
Plin. H. N. xxiv. 16. ante med. $. 92: Hor. Epod. xii. 5. 

PorvRRHENIUM, i, n. a town of Crete; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. &. 20: called also Polyrrhenia, Ptol.: 
and Polyrrhena (I122.d/fzve, Scylax). 

Pórvnnuizos, on, (mexójfifes), having many roots : 
the name of several plants; I. Of a distinct plant ; 
nomin. polyrrhizon, Plin. H. N. xxvii. r2. post med. 
$. ro2. II. Of the plant plistolochia, or aristolochia 
quarti generis; e. g. et, que plistolochia vocatur, quarti 
generis, tenuior, &c.—: hanc quidam polyrrhizon cog- 


nominant, ib. xxv. 8. post med. $. £4: and, lack helle-: 


bore; nigrum (elleborum or melampodion) alii ectomon 
vocant, alii polyrrhizon, ib. 5. med. $. 21. 


|! pyle to receive the Argonauts in a kind manner; Stat. 
jib.: Val. Fl. ib.: Hyg. Fab. r5. II. Daughter of 
| Atlas and. Pleione, one of the Hyades; Hyg. Fab. r9r. 
III. Wife of Nycteus, by whom she had Antiope; Apol- 
lod. iii. 16, r. IV. A nymph, by whom Danaus had 
twelve daughters, named Autono&, 'Theano, Electra, 
Cleopatra, Eurydice, Glaucippe, Anthelea, Cleodora, Eu- 
ippe, Erato (or Euroto, E2e»z2; the latter is the read- 
ing of ed. Heyn.), Stygne, and Bryce; Apollod. ii. r, 4. 
V. A daughter of Pontus and Mare, Hyg. Fab. pref., 
and so, a sea-deity. VI. Wife of 'Tlepolemus of 
| Rhodes: she killed the celebrated Helen, who had fled 
| from Sparta, whence she was driven, to her as her good 
friend; Pausan. in Lacon. 19. (or p. 102. Wechel.) 

PÓLYZzONUs, i, (q220€0ves), sc. gemma, a kind of black 
precious stone with several streaks (zonw)s polyzonos 
| nigra multis zonis candicat, Plin. H. N. xxxvii. 11. med. 
$. 73. 

PoMaANUSs, i, a river of India, or on the western bor- 
| ders of India on this side of the Ganges; flumen naviga- 
bile Pomanus Pandarum finibus, Plin. H. N. vi. 20. post 
in. $. 25. 

Powamnívw. See Pomarius. 

PowanÍus, a, um, (from pomum or ponius), of, 5e- 
longing to, or concerned with fruit or fruit trees; semina- 
rium pomarium, Cato R. R. 48: hence, pomarius, subst. 
(sc. homo or negotiator, &c.), a fruiterer, dealer in fruit ; 
Hor. Sat. ii. 3, 227: Lamprid. in Heliog. 27: Inscript. 
ap. Grut. p. 651. n. 115 and, pomarium, subst, — I. 4 
Jruit garden; Cic. Senect. 15. extr.: Varr. R. R. i. 2. 
8. 6: Hor. Od. i. 7, 14: Ov. de Nuce rr1: pomaria po- 
nere, Plin. H. N. xxxiv. 14. in. $. 39: pomaria in sum- 
mis turribus serere, Sen. Ep. 72. med. — IL. 4 cellar or 
warehouse for fruit, a fruitery; in universum vero de 
pomis servandis przecipitur, pomaria in loco frigido ac 
sicco contabulari, septentrionalibus fenestris sereno die 
patere, Plin. H. N. xv. 16. in. $. 18, r: hujusce inquam 
pomaria summa sacra via, ubi poma veneunt, contra au- 
ream imaginem, Varr. R. R. i. 2, 10. Perhaps stabulum, 
or some other word, may be understood. 

PownEDITHA, a town of Babylonia; Benjam. T'ude- 
lens. ap. Cellar. in Orb. Antiq.: cf. Bochart. in Phaleg. 

PoxÉRniDíANUS and PosrMÉRIDÍANUS, a, um, (from 
post and meridianus), in the afternoon; pomeridiana ses- 
sio, Cic. Or. iii. 30. extr.: pomeridianum tempus, ib. 5. 
ante med. Ernest.; but we find postmeridianum tempus, 
Cic. Tusc. iii. 3. extr. Ernest: pomeridiane litere, Cic. 
Att. xii. £3. ed. Plantin., where ed. Ernest. reads post- 
meridiane.  N.B. Postmeridianus, a, um is found in Suet. 
Gramm. 24, and Vitr. i. 65 and pomeridianus in Cicero, 
who seems to prefer this form : he says, Or. 47, et pome- 
ridianas quadrigas, quam postmeridianas, libentius dixe- 
rim : but we find postmeridianum tempus, Cic. "T'usc. iii. 
3. extr. Ernest. (see above); and, litere eri 
Cic. Att. xii. r3. ed. Ernest. (see above). Some also said 
po'meridiem, for post meridiem, Quint. ix. 4. ante med. 
8$. 39: whether this is the more elegant I do not 
I am aware that some consider beautiful 


by Cicero; but if elegance consists in correctness, 
is eor at 
"Mg 


meridianus, &c. is more elegant, for it 
than pomeridianus. - 
PowERnfumx. See Pomerium. 
PoMÉTÍA, :», f. a town of Latium; Liv. 
H. N. iii. 5. med. $. 9: named also Suessa 1 
l.z3: ii.25: called also Pometii, í 
776: hence, Pometinus, a, um, thereto bel 
nubie, Liv. i. 55. From this some supp 
contraction Pomtinus ( Pomptinus), a, um ; 
iv. 25: Pomtinam summam Sc. re 
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Att. vii. s. ante med.: hence, palus, &c.: see Pontinus, 
for thus also some write it. 

PowxETir orum. See Pometia. 

PoMETUM, i, n. (from pomus), a place planted with 
fruit-trees, a fruit-garden ; Pallad. i. 36. 

PowtrER, a, um, (from pomum and fero), bearing or 
bringing fruit; pomifer autumnus, Hor. Od. iv. 7, 11: 
pomifero grave tempus anno, ib. iii. 23, 8: arbor ipsa 
omnibus horis pomifera est, aliis maturescentibus, aliis 
vero subnascentibus, Plin. H. N. xii. 2. $. 7: ramus, Sen. 
Here. Fur. 700: Sylvanus, Inscript. ap. Murat. p. 70. 
n. 6. 

Pow«anfu, i, n. (sc. spatium), from post and murus 
or merus, & void space both inside and outside the 
walls of a town; pomerium profert, Liv. i. 44, where it 
is explained ; we there read, Pom«rium, verbi vim solam 
intuentes, postmerium interpretantur esse. Est autem 
magis circa murum locus, quem in condendis urbibus 
quondam Etrusci, qua murum ducturi erant, certis circa 
terminis inaugurato consecrabant; ut neque in interiore 
parte zdificia menibus continuarentur, quae nunc vulgo 
etiam conjungunt, et extrinsecus puri aliquid ab humano 
cultu pateret soli. Hoc spatium, quod neque habitari neque 
arari fas erat, non magis quod post murum esset, quam 
quod murus post id, pomerium Romani adpellarunt: cf. 
Gell. xiii. r4: Varr. L. L. iv. 32: pomerium intrare, 
Cic. Nat. D. ii. 4: hence fig.; et eo melius fecisse quos- 
dam, qui minore pomcrio finierunt, Varr. R. R. i. 2. 
med. $. 13, have shut themselves up in narrower bounds 
(in writing). XN. B. It is for postmoerium, and is pro- 
bably from pomcerius, a, um, sc. spatium. 

POMONA, s, f. (probably sc. dea, namely, from pomo- 
nus, a, um, from pomum), the goddess of fruit, prop., a 
woman that worked diligently in a fruit-garden; Ov. 
Met. xiv. 623: Varr. L. L. vi. 3. post med.: Arnob. iii. 
post med. rr, 148. Herald. (al. p. 118). Some consider 
her to be Juno; Arnob. ib.: hence fig., for fruit-trees or 
fruit; non cessit his Pomona, Plin. H. N. xxiii. prooem. 
in. $. r: Thyle larga et diutina pomona copiosa est, 
i pomorum proventu et copia, Solin. 22 (33). post 
med. 

PowoNar. See Pomonalis. 

PowowaLis, e, (from Pomona), of, belonging or re- 
lating to Pomona ; flamen, Varr. L. L. vi. 3. post med.; 
and Fest, a priest peculiar to her: hence, Pomonal (for 
Pomonale, as capital, &c.), probably sc. templum, her 
temple: Festus says, Pomonal est in agro Solonio via 
Ostiensi ad duodecimum lapidem deverticulo, a milliario 
Octavo. 

POowOSsUS, a, um, (from pomum), full of fruit, abound- 
ing in fruit ; hortus, Tibull. i. r, 17 (21): arva, Propert. 
iv. 7, 91: solvit pomosa vota corona, ib. iv. 2, 17, i. e. 
corona constans pomis junctis: et pomosi Tiburis arva, 
Colum. x. 138. 

Pon?A, :, f. (zeu72), a public procession through the 
streets, as, at a funeral; sine ulla pompa funeris, Nep. 
Att. 22; but since comitantibus omnibus bonis is put 
with it, pompa may here mean simply, a funeral proces- 
sion, and belong to II.; unless we say that the friends 
did not join the procession at the funeral: pompam fune- 
ris ire, to attend a funeral procession, Ov. Fast. vi. 665: 
thus also, nec mea tunc longa spatietur imagine pompa, 
Propert. ii. ro (13), 195 for the images of the ancestors 
of the deceased were borne in the procession: sat mea 
sat magna est, si tres sint pompa libelli, quos ego Perse- 
phone maxima dona feram, ib. 25: pompas exsequerer, 
Virg. /En. v. £3: thus also, exsequiis, pompa, Cic. Mil. 
13: at a wedding; pompam ducet Jason (nuptialem), 
Ov. Her. xii. 151: cf. Lucan. ii. 352 : thus also of other 
solemn processions ; as, at festivals; Plaut. Cist. i. 1, 92 : 
Virg. Georg. iii. 22: or, at triumphs; Ov. Pont. iii. 4, 
95: Suet. Ces. 37: pompa Indica, the triumph of Bac- 
chus, Martial viii. ;8, 2: especially, Zhe solemn. proces- 
sion in the ludi Circenses, in which the statues of the gods 
were borne; Ov. Fast. iv. 391: Ov. Art. i. 147: Ov. 
Am. iii. 2, 43. seq.: pompam ducere, Liv. xxx. 38. extr.: 
hence, pompa Circensis, Suet. Ces. 76, and Claud. 11: 
hence, pomparum ferculis similes esse, &c., Cic. Offic. i. 
36, as slow as if in a procession : Socrates, in pompa cum 
magna vis auri argentique ferretur, Cic. Tusc. v. 32: 
thus also of the lictors who went before the consul or 
proconsul; adcedit etiam molesta hec pompa lictorum 
meorum nomenque imperii (i. e. imperatoris), quo adpel- 
lor, Cic. ad Div. ii. 16. ante med.; unless it here mean, 
pomp, state. Also, any procession or train of persons, 
suite, retinue; sua pompa eo deducenda, Ter. Heaut. iv. 
4, 17, train: quid——cum istoc ornatu, cumque hac pom- 
pa, Plaut. Curc. i. r, attendants, retinue: tota petitio 
cura ut sit pompe plena, Q. Cic. Petit. Cons. 13, train ; 
or this may mean, pomp: hence, I. Gen., any row 
of things placed one after another ; ventri portatur pom- 
pa, Plaut. ap. Macrob. Sat. ii. 12, sc. ciborum or fercu- 
lorum: sarcinarum, Martial. xii. 32. extr.: pecuni», Sen. 
Ep. rro. post med.: et vaga nunc certa discurrunt undi- 
que pompa perque vias urbis munera perque domos, Ti- 
bull. iii. r, 3. II. Fig., pomp, show, parade, ostenta- 
fious display ; rhevorum, Cic. Tusc. iv. 21: genus ora- 
tionis—pompe quam pugne aptius, Cic. Or. r3. extr.: 
in dicendo adhibere quandam speciem atque pompam, Cic. 
Or. ii. 72: cujus (Isocratis) e ludo, tamquam ex equo 
Trojano, meri principes exierunt: sed eorum partim in 
pompa, partim in acie illustres esse voluerunt, ib. 22. 
extr.: detraxit muneri suo pompam, Sen. Benef. ii. 13: 
non potest commodari id, quod usu consumitur, nisi forte 
ad pompam vel ostentationem quis adcipiat, Ulp. in Pand. 
xiii. 6, 3. extr.: funeris, Nep. (see above): petitio pompae 
plena, Q. Cic. (see above): hence, quid tu hunc de pompa 
Quirini contubernalem, his nostris moderatis epistolis lz- 
taturum putas? Cic. Att. xiii. 28. (sc. Cesarem), (per- 
n this vain man, or, triumphant. 

, PourránfLIs, e, (from pompo, are), pompous, ostenta- 
. lious ; ut nihil pompabilius videretur, Trebell. Poll. in 
Max m 3o. no 
OMPALIS, e, m m ostentatious s 
Capit ln Go nin pa) pompous, 

PoxrPALITAs, átis, f. (from pompalis), the splendour 

M dtt Priscian. de Vers. Comicis. 
MPALÍTER, adv. (from pompalis), in a pompous or 
ostentatious manner ; precesserunt et decem elephanti, 


POMPATICUS 


mille ducenti gladiatores pompaliter ornati, T'rebell. Poll. 
in Gallien. 8. 

PowPaTÍcus, a, um, (from pompa), pompous, osten- 
tatious ; femina, Tertull. de Cultu Femin. 9: favor (pro- 
sequentis populi), Apul. Met. x. post med. p. 253, 11. 
Elmenh. 

PowPATUS, a, um. See Pompo. 

PoxPrEIANUS,a, um,  I.(From Pompeius)  r. Of, 
belonging to, proceeding from, or relating to Pompey ; 
equitatus, Caes. B. C. iii. 58: classis, ib. 101: cedes, 
Lucan. x. 350: theatrum, Martial. vi. 9; xiv. 29; Suet. 
Tiber. 47, built by him: thus also, porticus, which was 
near it, Vitr. v. 9; and curia, Suet. Caes. 81: notus, 
Martial. xi. 22, the wind which blew on the curtains of 
Pompey's theatre: Jupiter Pompeianus, Plin. H. N. 
xxxiv. 7. med. $. 18, a statue of Jupiter erected by the 
emperor Claudius, near the theatre of Pompey, as Pliny 
himself explains it. 2. Of the party of Pompey ; Pom- 
peiani, Cas. B. C. iii. 46; Sen. de Ira iii. 30. extr., the 
followers of Pompey: thus also, Pompeianus, Tacit. Ann. 
iv. 34: Lucan. iv. 448: Pompeianz partes, Vell. ii. 2. 
II. (From Pompeii, a town), of or belonging to the town 
Pompeii ; vinum, Plin. H. N. xiv. 6. prope fin. 8$. 8, 6: 
thus also, vitis, or uva, ib. xiv. 2. extr. $. 4, 6: Colum. 
iii. 2. post med. $. 27: brassica, or genus brassic; e. g. 
Pompeianum (genus brassicz) procerius, caule ab radice 
tenui intra folia crassescit, Plin. H. N. xix. 8. ante med. 
$. 41, 3: pumex, Vitr. ii. 6: municipium, Plin. H. N. 
ii. 51. $. 52, the town Pompeii: regio, Sen. Nat. Quest. 
vi 27: hence, Pompeianum, sc. predium, an estate at 
Pompeii, belonging to Cicero; Cic. ad Div. vii. 3 and 4: 
xii. 20: Cic. Att. i. 20. in.: v. 1 : another, belonging to 
Pansa; Cic. Att. v. 3: Pompeiani, Cic. Sull. 21, the in- 
habitants. .N. B. But Albenses Pompeiani, Plin. H. N. 
xvii. 4. post in. $. 3, are the inhabitants of Alba Pom- 
peia: see Alba. 

PoxPEr, orum, a town of Campania on the river 
Sarnus, near Herculaneum, Stabie, and mount Vesuvius; 
Liv. ix. 38: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: Mela ii. 
4: Sen. Nat. Qusest. vi. r. in.: in the time of Nero it 
was destroyed by an earthquake ; Suet. loc. cit.: and in 
the time of Titus was covered with the ashes of Ve- 
suvius. 

PowPEiDPOLIS, is, f. a town, T. In Cilicia, for- 
merly called Soli, (Sole); Plin. H. N. v. 27. post in. 
8.22: Melai.r3: Tacit. Ann. ii. 58: it had this name 
from Pompey the Great, who settled here the remnant 
of the pirates, and gave the place his name. II. Of 
Paphlagonia; Plin. H. N. vi. 2. extr. $. 2, (who says 
that it consisted of the two towns Àmisus and Eupatoria, 
and received its name Pompeiopolis after the conquest of 
Mithridates by Pompey) ; Tab. Peuting. and Socrates. 

PoxwPElus (Ilozz7/4;), (quadrisyll.), or commonly 
Pompeius (trisyll.), a, um, a Roman family name. E 
Adjectivé, of, belonging to, or proceeding from this fa- 
mily; domus, Ov. Pont. iv. 5, 9: via, Cic. Verr. v. 66, 
in Sicily: ficus, Plin. H. N. xv. 18. post in. $. 19, figs 
named from one of the Pompey family: porticus, Pro- 
pert. ii. 32, 11. (ii. 30, 25, or ii. 33, 46), a portico erected 
by Pompey near the splendid theatre built by him : called 
also Pompeiana, (see Pompeianus): called also umbra, 
ib. iv. 8, 75: Ov. Art. i. 67: iii. 387: Martial. xi. 48, 
3: lex, enacted by one Pompey ; such are the * leges! of 
Cn. Pompeius; de judiciis, Cic. Phil. i. 8: de vi, Ascon. 
Argum. Milon.: de ambitu, Ces. B. C. iii. 1: Cic. Att. 
x. 4. med.: Alba Pompeia, a town of Liguria; Plin.: 
see Alba. — II. Substantivé, Pompeius is a man's name, 
Pompeia a woman's. The most celebrated are, Cn. Pom- 
pey the Great, who (in the time of Cicero) having pre- 
viously performed great exploits, and obtained great vic- 
tories (in overpowering the pirates, and in conquering 
Mithridates the Great) was in very high repute at 
Rome, and formed an union with Crassus and Jul. Caesar, 
so that nothing of importance could be done in the state 
(in the comitia, &c.) without their approbation; after- 
wards (as Casar had Gaul, and Crassus Syria) he re- 
ceived Spain as his province, (but did not go thither 
himself, but governed it by three deputies, Afranius, 
Petreius, and Varro): at last he separated from Cesar, 
gave him battle on the plains of Pharsalus, was con- 
quered, fled in confusion, and betook himself to Egypt, 
where he promised himself a refuge with the young 
king; but he was beheaded immediately upon landing, 
and his head presented to Cesar, who closely pursued 
him: he is praised in Cic. Or. pro Lege Manil.: his un- 
successful war and unfortunate death are mentioned, Ces. 
de Bello Civili, Vell., and Flor. : also, Plutarch. in Pom- 
peio et Caesare: he left two sons, Cneus and Sextus. 
As Cn. Pompeius had the surname Magnus (which epi- 
thet was given him by Sylla on account of his glorious 
exploits, whereupon others also called him so, and he 
signed his name so, Plutarch. in Sert. 18, and in Pompei. 
13), so there were other Pompeii, surnamed Strabo, Rufus, 
or Nepos, who also are mentioned by Cicero ; e. g. Q. Pom- 
peius Nepos, who was consul, and, contrary to the will 
of the senate and people, made an inglorious peace with 
the inhabitants of Numantia (or a treaty"0f peace, foedus 
Numantinum), Cic. Fin. ii. 77: Cic. Offic. iii. 30: Cic. 
Flor. ii. 18: he is said to have been the son of a piper, 
(tibicinis, «àA5ro/) : Pompeia, a wife of P. Vatinius; Cic. 
ad Div. v. 11: Pompeia, daughter of Pompey the Great, 
and wife of Sulla Faustus; Auct. B. Afric. 95: Pom- 
peia, daughter of Q. Pompeius, and wife of Jul. Crsar, 
from whom, however, he separated, on suspicion of in- 
continency with Clodius ; Suet. in Czs. 6 and 74. 

PonPÉLON, onis, (ILoz7f24»), a town of Hispan. Tar- 
racon. on this side of the Ebro (Iberus), in the territory 
of the Vascones, hodie Pampelona; Strabo and Ptol.: 
hence, Pompelonensis, e, thereto belonging : Pompelo- 
nenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. med. 8. 4. 

PoxPEUM, i, n. (ILozzsov), a building at Athens in 
which was kept every thing necessary for solemn proces- 
sions (ad pompas); a/so, statues and. paintings by cele- 
brated masters ; crateros comedos in Pompeo pinxit, 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 33. Hard., where 
ed. Elzev. and other earlier edd. read Pompeio. 

PowPnHÓLYx, Ygis or gos, f. (vou952v£, yes, prop. 
bulla, quia bullarum modo fornicibus officinarum adglu- 
tinatur), arsenic ; Plin. H. N. xxxiv. 13. in. $. 33; where 
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it is distinguished from spodos: the name occurs also 
Scrib. Larg. 26, 49, and 220. j 

PonríríANUS, a, um, Pompilian, i. e. proceeding or 
named from Pompilius (Numa); tempus, Ammian. xiv. 
6 (14), the time of Numa Pompilius: curia, Vopisc. 
Aurel. 4. 

Ponwrírfus, a, um, a family name. I. Subst., the 
most celebrated is Numa Pompilius, the second king of 
Rome ; Hor. Od. i. 12, 34: see Numa. II. Adject., 
Pompilian ; Pompilius sanguis, Hor. Art. 292, descended 
from Numa Pompilius. 

PowriLvus or PowPILOS, i, m. (vez2í22:), a. kind of 
sea-fish ; Plin. H. N. ix. 15. post med. $. 20: xxxii. 11. 
prope fin. $. 54: Ov. Halieut. ror : also in Cic. ad Div. 
ix. 16. post med. some edd. have pompilum, where others 
read popilium (as a kind of dish); the former seems 
better. Some also call it nautilus, according to Plin. H. 
N.ix. 29. prope fin. $. 47, where he says, qui vocatur 
nautilos (nomin.), ab aliis pompilos: see Nautilus. N. B. 
The penult is long, ap. Ovid. loc. cit, but in Greek 
poets, ap. Athen. vii. 7, it is short. 

Ponwro, avi, atum, are, (from pompa), (o make any 
thing with pomp; cum sua gentiles studeant figmenta 
poete grandisonis pompare modis tragicorum cantu, Se- 
dul. Carm. i. 2: hence, pompatus, a, um, pompous, os- 
tentatious ; pompatior suggestus, Tertull. de Spectac. 7. 

PoMPONIANA, z, (insula), one of the Stcchades in- 
sule, in the Mediterranean sea, near France, otherwise 
called Mese; Plin. H. N. iii. 5. extr. $. 11. 

PowxrPoNiawNUSs, a, um, Pomponian, of, belonging or 
relating to, or named from Pomponius ; versus, Gell. x. 
24: pira, Plin. H. N. xv. t5. post in. $. 16. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Pompeiana : Scipio Pomponianus, 
Plin. H. N. xxv. 2. med. $. 2, (probably) one Pompo- 
nius, adopted as a child by one Scipio, and so obliged to 
bear his name; and his own fatnily name received the 
termination anus, i. e. one who was a Pomponius ; thus 
also it is with /Emilianus, Octavianus, &c.: insula, Plin. 
H. N.: see Pomponiana. 

PomwroNÍUus, a, um, a Roman family name. r. Ad- 
jectivé, Pomponian; familia, &c. 2. Substantivé, Pom- 
ponius is a man's name, Pomponia a woman's; the most 
celebrated are, I. T. Pomponius Atticus, whose life 
is written by Nepos, and who kept up an extensive 
epistolary correspondence with Cicero, whose sixteen 
books ad Attic. are well known ; from his long residence 
at Athens he received the surname Atticus, i. e. Athenian, 
or Attic: his sister Pomponia was the wife of Q. Cicero, 
brother of the celebrated M. Cicero; Cic. Att. i. 5. ante 
med. IL. L. Pomponius, a native of Bononia, a poet 
cotemporary with Catullus; Gell. xii. 10: xvi. 6. ante 
med. III. P. Pomponius Secundus, a tragic poet in 
the time of Caligula and Claudius; Quint. viii. 3, 31: 
x. I, 98. IV. Sex. Pomponius, a lawyer, and pupil of 
Papinianus, in the Pandects ; Lamprid. in Alex. Sev. 68. 
V. M. Pomponius Matho, a pretor; Liv. xxii. 7; and 
augur; Liv. xxix. 38. — VI. Pomponius Vitulus is men- 
tioned Varr. R. R. ii. 1, ro, on account of his surname. 
VII. Pomponius Mela, a celebrated geographer of the 
first century. VIII. M. Pomponius Marcellus, a gram- 
marian ; Suet. in Gram. 22. IX. Pomponia, the mo- 
ther of the elder Corn. Scipio Africanus; Sil. xiii. 615, 
of whom it was fabled that she had him by Jupiter, who 
cohabited with her under the form of a serpent; Liv. 
xxvi. 19: Sil. xiii. 613, 642. seqq. 

PonPOsE, adv. (from pomposus, a, um), pompously ; 
scripseras autem plurima ardenter, plura pompose, Sidon. 
Ep. ix. 9. post med. 

Pon»Osvus, a, um, (from pompa), pompous ; incessus, 
Sidon. Ep. iv. 9. 

PourPTINA or PoMTINA PALUS, &c. See Pontinus, 
&c. 
PoxvM, i, n. (according to Varr. R. R. i. 31r. extr. 
from potus; he says, A quo, quod indigent potu, poma 
dicta esse possunt: or, according to Scaliger, from «uz 
Or vj, potus, potio), I. Any fruit that grows on a 
tree; as, cherries; Plin. H. N. xv. 24. extr. $. 30: figs; 
ib. xii. 5. $. 11 : xvi. 26. extr. $. 49: Ov. Fast. ii. 253: 
dates; Plin. H. N. xiii. 4. post in. $. 7, and post med. 
$. 9: mulberries; Ov. Met. iii. 89 : nuts ; Plin. H. N. 
xv. 22. ante med. $. 24 : Ov. de Nuce 6: hence, poma, 
fruit; Virg. Ecl vii. 54: Ov. Met. xiii. 812: Hor. 
Ep. i. 16, 3: Varr. R. R. i. 59: Cato R. R. 7: 
truflles (tubera), Martial. xiii. 50 : to this are referred 
also clusters of grapes; qui fundum vendidit, pomum re- 
cepit : nuces et ficos e£ uvas duntaxat duracinas et pur- 
pureas, &c., Paul. in Pandect. l. 16, 205. ed. Torrent. : 
also the seed of the balsam-tree is called poma, Solin. 35 
(48): also of other things; in papyris et ferulis spinaque 
alba caulis ipse pomum est, i. e. pomi instar manditur, 
! Plin. H. N. xv. 28. extr. $. 34- II. For a fruit-tree ; 
| poma, vites, pinos serere, Cato R. R. 28: poma serantur 
|inseranturque, Plin. H. N. xviii. 26. med. $. 65, 2: al- 
ternis inserta sunt poma, Plin. Ep. v. 6. post med. $. 35: 
poma quoque, ut primum truncos sensere valentes, Virg. 
Georg. ii. 426. 

Ponus, i, f. I. A fruit-tree ; consita pomus, Ti- 
bull. ii. r, 43. ed. Heyn., where ed. Broukh. reads insita : 
propagatio pomorum, (et) aliarum arborum, Cato R. R. 
&1: propagatio pomorum ceterarumque arborum, ib. 135 : 
nec minus miraculum in pomo est multarum circa sub- 
urbana fructu annuo addicto binis millibus numum : ma- 
jore singularum reditu, quam erat apud antiquos praedio- 
rum, Plin. H. N. xvii. r. prope fin. $. r. II. T/e fruit 
of trees ; attulit (Cato) in curiam przcocem—ficum, os- 
tendensque patribus, Interrogo vos, inquit, quando hanc 
pomum demtam putetis ex arbore ? Cato ap. Plin. H. N. 
xv. 18. med. $. 20. ed. Hard., where ed. Elzev. reads, hoc 
pomum demtum. 

PoxpÉninBiLIS, e, (from pondero, are), that can be 
weighed ; omnia corpora, quibus quidquid vel numera- 
mus vel pendimus vel metimur, et numerabilia sunt et 
ponderabilia et mensurabilia, Claud. Mamert. ii. 4. 

PoxpÉnàArISs, e, (from pondus), i. e. ad pondus (pon- 
dera) pertinens: hence, ponderale (probably sc. cwdifi- 
cium), a weighing-office, place where goods were publicly 
weighed ; ponderale et Chalcidicum et Schola, Inscript. 
ap. Reines. Class. 7. n. 8. 

PoxpEÉnàniUs, 2, um, (from pondus), 
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concerned with 


PONDERATIO 
or belonging to weight or weighing ; ponderarium (pro- 
bably sc. edificium), i. q. ponderale; Cwsius, C. F. Ouf. 
Silvester, P. P. ponderarium S. P. P. &c., Inscript. ap. 
Grut. p. 1026. n. 10. et Donium Class. 2. n. 67: hence, 
ponderarius, sc. homo, £he master of a weighing-office. 

PoxDpÉRATÍO, onis, f. (from pondero, are), a weigh- 
ing ; Vitr. x. 8. post med. : Theod. Prisc. i. 13. 

PoxDERATOR, oris, m. (from pondero, are), one that 
weighs; Cod. Just. x. tit. 71, in the title; and Cod. 
"Theod. xii. 7, in the title. 

PoxpÉnfTAs, atis, f. (from pondus), weight ; hominis, 
Acc. ap. Non. 2. n. 671. 

PowpÉno, avi, atum, are, (from pondus), I. To 
weigh; quippe non excedunt in modium vicenas libras, 
si quis granum ipsum ponderet, Plin. H. N. xviii. 7. post 
med. $. 12, 2: pugnos, Plaut. Amph. i. 1, 156; Cynthia 
— non qu:erit honores, semper amatorum ponderat illa 
sinus, Propert. ii. 13 (16), 12. sc. in which money was 
carried ; i. e. judges of or values lovers according to 
their money, weighs their purse, &c. II. Fig., to 
weigh, i. e. to ponder, consider, revolve, reflect upon; ver- 
borum delectum aurium judicio, Cic. Or. iii. 37: fidem 
ex fortuna, Cic. Part. 34 : causas non ratione, sed voci- 
bus, Cie. Cecin. 27: consilia eventis, for, ex eventis, 
from their results, Cic. Rab. Post. 1 : nolite brevitate ora- 
tionis mex potius quam rerum magnitudine crimina 
ponderare, Cic. Verr. i. 16: rem unamquamque suo mo- 
mento, Cic. Font. 6: also without an ablative, and with- 
out ex, to the question from what? causas, Cic. Planc. 
34. extr.: beneficia, Cic. ad Div. ii. 5: virtutem sine 
fortuna, Nep. Thras. r: homini ea, quz fiunt, certo ju- 
dicio (i.e. with, &c.) ponderanti, Cic. Offic. ii. 16 : in- 
primis, quo quisque animo——fecerit, ponderandum est, 
ib. i. r5: hence, part, 1. Ponderans, weighing, &c.: 
hence, weighty, having weight; adfectu ponderantiore 
prolata sententia, Sidon. Ep. viii. 6. post in. : but others, 
as ed. Sirmond., read ponderatiore, which is better. 2. 
Ponderatus, a, um, weighed: hence, strict, accurate ; 
sententia adfectu ponderatiore prolata, Sidon. Ep. viii. 6. 
post in., where others read ponderantiore, (see above). 

PoxnÉnoOsus, a, um, (from pondus), I. Of great 
weight, weighty, heavy ; compedes, Plaut. Capt. iii. 5, 
64 : frumentum, Varr. R. R. i. 52. extr.: panem facit 
ponderosiorem, Plin. H. N. xxi. 17. ante med. $. 67, 
more heavy : nullum frumentum ponderosius (est), Plin. 
H. N. xviii. 7. ante med. $. 10, 3: ponderosius far (est), 
magisque etiam triticum, ib. ante med. $. 11: isti puero 
da ponderosam aliquam epistolam, Cic. Att. ii. r1. post 
in., in which there is a great quantity; or this may be 
referred to II.: lana ponderosior, Varr. R. R. ii. 11, 9: 
lapis ponderosissimus, Plin. H. N. xxxvi. 19. post in. 
$. 30: thus also, verbera silicum ponderosa, Val. Max. i. 
8, r9. (extern.), falling heavily, closely. — II. Fig. ; vox, 
Val. Max. vi. 4, 1. (extern.), words of great weight: 
epistola, Cic. (see above). 

PowpiícULUM,i, n. (dim. of pondus); e. g. nam et 
numerus in corporibus certus est modus, et pondiculi 
trutine certum est pondus, et decempeda certa mensura 
est, Claud. Mamert. i. 4. ante med. ; but ed. Casp. Barth. 
reads pendiculi. 

PoxDo (from pendo), a singular word; it appears to 
be, I. T'he ablative of an old word pondus, i, weight : 
thus it may be explained in some passages, Plaut. Men. 
li. 3, 18, inaures pondo duum numum, of the weight of : 
or perhaps a comma may more properly be placed after 
pondo, of a pound weight, and so pondo would express 
the weight, and duum numum, the value: neque argenti 
plus pondo, quam libras centum illaturos, Gell. ii. 24. 
post in.: again, coronam libram pondo, Liv. iii. 29 ; iv. 
20, a crown of a pound weight, where libram or pondo is 
redundant ; unless we read librz, or say that libram is re- 
ceived into the text as an explanation, from the margin, 
and does not belong to the place: thus also, Liv. xxvi. 
47, pater: aurec fuerunt ducente septuaginta sex, libras 
ferme omnes pondo, all of one pound in weight: argenti 
—equi ornamenta et libras pondo, Liv. xxvi. 86. ante 
med.: in all these passages pondo is redundant, in re- 
spect of weight, in weight, as we say, ten in number, &c.: 
thus also, Vettonice tuse pondo libra, Plin. H. N. xxvi. 
7. post in. $. 19: pretium (silis) in pondo libras denarii 
duo, ib. xxxiii. r2. prope fin. $. 56. Hard., where ed. 
Elzev. reads in libras xxxir: to this is referred also 
unciam pondo; e. g. neque piscium ullam unciam hodie 
pondo cepi, Plaut. Rud. iv. 2, 8; or this may mean, an 
ounce; in the end the sense is the same. XN. B. As 
pondo is used with libra (a pound), so it is also with 
other weights, as uncia, dodrans, &c.; where pondo may 
be explained either, a pound, or, weight; in the end the 
sense is the same. II. Pondo is used far more fre- 
quently without libra, and signifies, pound, with num- 
bers, as one, four, six pounds, and is then used as an in- 
declinable substantive, (it may have been properly the 
ablative of pondus, and afterwards have become an in- 
declinalle substantive, or it may of itself be an indeclin- 
able substantive). It is used then, I say, as an inde- 
clinable substantive through all cases and genders, as 
with us some say (although not correctly), three pound 
(not pounds), six, eight pound ; aurum quinque pondo, 
Cic. Cluent. 64, five pounds of gold : patera ex quinque 
pondo auri, Liv. xxvii. 4: fulmen aureum quinquaginta 
pondo auri, Liv. xxii. r. extr., of fifty pounds : argenti 
poudo bina et selibras, Liv. xxii. 23, where pondo is used 
as a neuter, unless we understand pondera librarum, 
which would be strange: sex millia pondo auri, Liv. 
xxxviii. 55. med. : a'iri pondo septuaginta fuit ; argenti 
iria millia pondo et ducenta, Liv. xxvi. 14. extr., seventy 
pounds, &c.: argenti infecti tria millia pondo, Liv. 
xxxvii. 46: argenti facti signatique decem et octo millia 
et trecena pondo, Liv. xxvi. 47. post med.: argenti 
pondo viginti millia, Czs. B. C. ii. 18: retuli auri pondo 
mille octingentum septuaginta, Varr. ap. Non. 2. n. 622: 
Delphos Apollini munera missa corona pondo ducentum 
(for ducentorum), ib. n. 726: torques aureus centum 
pondo, Quint. vi. 3. post med. $. 79: quot pondo te cen- 
ses esse nudum ? Plaut. Asin. ii. 2, 33; sicut Carthagini 
vict argenti pondo annua in quinquaginta annos (im- 
peravit Roma), Plin. H. N. xxxiii. 3. med. $. 15: Cyrus 
pondo xxxiv millia auri invenerat, ib., thirty thousand 
pounds of gold: sexagena pondo pendere, ib. xxxi. 6. 


PONDUS 


post in. $. 31, to weigh sixteen pounds, (of leaden 
water-pipes): fuit (corona) viginti quinque pondo, Liv. 
vii. 38. in.: usque ad mille pondo, Liv. viii. 14 : torques 
aureus duo pondo, Liv. xliv. 14, of two pounds: again, 
auri pondo centum expensum, Cic. Fl 28: ex mille 
pondo argenti, Liv. xxviii. 45. med. : corona CC pondo, 
ib.: sexaginta pondo panis e modio reducunt, Plin. H. 
N. xviii. 7. ante med. &. 10, 3, they make sixteen pounds 
of bread from one modius, (i. e. Roman measure of corn): 
again, Auct. ad Her. i. 12. in., heres triginta pondo va- 
sorum argenteorum dato ; and immediately after, Tullius 
se in triginta pondo ei debere dixit, where observe in 
pondo, about thirty pounds, &c. "Thus also it is when 
the weight is under a pound; uncia pondo, an ounce; 
singulas uncias pondo auri relinquant, Liv. xxvi. 36. 
ante med. : thus also, Plaut. Rud. iv. 2, 8, neque piscium 
ullam unciam pondo cepi have not taken an ounce of 
fish, (which others explain, not an ounce in weight). 
'l hus also, sextans pondo, two ounces; resine pondo 
sextantes, Cels. v. 25. $. 26 : thus also, pondo semis salis 
ammoniaci, ib. v. 19. $. rg, half a pound; sextarium 
aqui eum dodrante pondo mellis diluunt, Colum. xii. 12. 
8$. 2, nine ounces of honey. |. N. B. Gronovius is of opin- 
ion that pondo is always an ablative, i. e. in, or in re- 
spect of, weight. In some examples this suits; see I.: 
but it will not suit the greater number of passages under 
II.: argenti pondo bina, ducenta, &c., Liv., &c.: ex 
quinque pondo auri, Liv.: in triginta pondo, Auct. ad 
Her. &c. He says that we must always understand 
libra, if it be not expressed : this sometimes suits; thus, 
ex quinque pondo auri may be for, ex quinque libris 
(pounds) auri pondo (in weight): but how will he ac- 
commodate this to argenti pondo bina? here, on account 
of bina, libras does not suit; we must therefore under- 
stand pondera librarum : how forced! It appears then 
that pondo means our pound (indeclinable, as it is used 
in English), and that this meaning suits all passages, ex- 
cept some under L; but these perhaps need a farther 
examination. "There is a singularity in the passage cited 
above from Varr. ap. Non. 2. n. 622, retuli auri pondo 
mille octingentum (for octingentorum) septuaginta ; 
where octingentum is for octingenta. 

PoxDUs, éris, n. (from pendo, ere), I. Weight, as 
in English. — r. 4 weight used in the scale ; pondera ad- 
lata, Liv. v. 48. extr.: ut enim necesse est, lancem in 
libra, ponderibus impositis, deprimi ; sic animum, &c., 
Cic. Acad. iv. r2. med. : emtor circumscriptus sit a ven- 
ditore ponderibus minoribus, Ulp. in Pand. xix. 1, 32: 
si quis a me oleum, quod emisset, adhibitis iniquis pon- 
deribus adcepisset, &c., ib. r. Also, the weight of a thing, 
i. e. that which a thing weighs, as, the thing is so many 
pounds in weight; tu his, que pondere, numero, men- 
sura constant, veluti, frumento, vino, oleo, argento, &c., 
Cai. in Pand. xviii. I, 35. med. $. 5: sed si id petatur, 
quod pondere, numero, mensura continetur, &c., Ulp. ib. 
xxx. I, 47. $. 1: ad certum pondus examinatis, Cis. B. 
G. v. 12 : emere aliquid pondere, by weight, Plin. H. N. 
xii. 7. med. $. 14: xxxv. 17. med. $. 57. 2. 4 weight, 
i.e. a heavy thing, thing of great weight ; pondera mu- 
ralia saxi, Lucan. vi. 199: in terram feruntur omnia 
pondera, Cic. Somn. Scip. 4: pondera citri, i. e. mense 
citree, Martial. xii. 67, 6: quod graviora cadunt Nemezo 
pondera monstro, i. e. apri Nemeco apro majores, ib. v. 
66, 8: rapiens immania pondera baltei, Virg. /En. x. 
496, i. e. ponderosissimum balteum : hence, pondera, or 
pondus, the fruit of the body, Ov. Am. ii. 14, 14: Ov. 
Met. ix. 684, and 703: thus also, pondera uteri, Pro- 
pert. iv. 1, 96 (100) : also, pondera, for partes genitales ; 
e. g. devolvit illa acuta sibi pondera silice, i. e. demetit 
sibi partes genitales, Catull. Ixii. (Ixiii.) 5 : nec lege si- 
nistra ferre timent famule natorum pondera matres, 
Stat. Sylv. iii. 4, 77. 3. Weight, i. e. heaviness, gravity ; 
a burden, load ; saxa magni ponderis, C:ws. B. G. ii. 29: 
vii. 22 : cum moveatur gravitate et pondere, Cic. Fat. 11: 
declinat, inquit, atomus. Primum cur? aliam quandam 
vim motus habebunt a Democrito impulsionis, quam pla- 
gam ille adpellat; a te, Epicure, gravitatis et ponderis, 
Cic. Fat. 20. in. : gemuit sub pondere cymba, Virg. /En. 
vi 413: quanto percussum pondere signent, Juv. iii. 
270 : hence fig., a burden; pondera curarum, Lucan. ix. 
9&r: senecte, Ov. Met. ix. 436: in tantarum pondere 
rerum, Ov. "Trist. ii, 237, weighty business. Also weigh/, 
fig., i. e. constancy, firmness ; credule, nulla diu femina 
pondus habet, Propert. ii. 25, 22. (ii. 19, 62). 4. Weight, 
fig., i.e. authority, consequence, importance, influence, 
consideration ; persona autem non qualiscunque testi- 
monii pondus habet, Cic. T'op. 9: sed tue litere maximi 
apud me sunt ponderis, Cic. ad Div. ii. 19. extr.: per- 
gratum mihi feceris, si dederis operam, ut is intelligat, 
hanc meam commendationem magnum apud te pondus 
habuisse, Cic. ad Div. xiii. 25 : interdum laerym:e pon- 
dera vocis habent, Ov. Pont. iii. 1, 158 : thus also, sed 
tamen et lacrym:x pondera vocis habent, Ov. Her. iii. 4: 
ejus filius eodem apud me est pondere, quo fuit ille, Cic. 
Att. x. I. post in. : ceteris quoque id est, qui pondus ha- 
bent, factum nostrum probari, ib. xi. 6. post in.: nugis 
addere pondus, Hor. Ep. i. 19, 42 : verborum ponderibus 
est utendum, Cic. Or. ii. 17. extr.: vultus, Val. Max. 
viii. ro. extr. Also seriousness, propriety, gravity ;. hi- 
larisque, tamen cum pondere virtus, Stat. Sylv. ii. 3, 65 : 
quid referam expositos, servato pondere, mores, ib. v. 3, 
246: vultus, Val. Max. (see above). II. Equilibrium, 
(or, perpendicular) ; motus oritur extra pondus et pla- 
gam, Cic. Fat. ro, out of equilibrium, and so, out of per- 
pendicular: trans pondera (sc. corporis) dextram porri- 
gere, Hor. Ep. i. 6, 51, sc. when one stoops too much: 
tellus ponderibus librata suis, Ov. Met. i. 13: for this we 
find, paria pondera, Cic. Tusc. i. 19. III. 4 pound ; 
unum pondus assipondium dicebatur, Varr. L. L. iv. 36: 
argenti pondera quinque, Martial. vii. 52, 12. IV. 
A quantity, both of things that can be weighed, or are 
usually weighed, and of others ; magnum argenti pondus, 
Caes. B. G. iii. 96: Cic. Phil. ii. 27: grande argenti 
pondus, Cic. Caecin. 4: seris magnum pondus, Cas. B. C. 
iii. 103: grande pondus auri, Cic. Verr. i. 17: e Grecia 
comportasse magnum pondus omnium artificum, Varr. 
ap. Non. 6. n. 102. 

PoxpuscÜLUuM, i, n. (dim. of pondus), i. q. pondus, 


a small weight, small burden ; saxi, Colum, xii. 51 (53), | Suet. Oth. 7, i. e. reddita, where others read 


PONE 


I: si cooriatur procella, adprehensi pondusculo lapilli se 
librant (apes), Plin. H. N. xi. 1o. post med. $. 1o. 

PONE, I. Adv., or without a case, after, behind ; 
ante et pone moveri, Cic. Univ. 13. extr.: pone venire, 
Propert. iii. 16 (14), 28: pone respiciens, Val. Max. i. 7, 
I. (extern.): pone retroque, Sil. viii. 560 : pars pontum 
pone legit, Virg. /En. ii. 208: pone subit conjux, ib. 
725: pone sequens, Virg./En. x. 226. — II. Proepos., or 
with an accusative, behind; pone castra, behind the 
camp; pone castra populatum ibant, Liv. xl. 30. extr. : 
vincte pone tergum manus, ''acit. Hist. iii. 85: e 
veteres (tabernas), Liv. xliv. 16 : pone nos recede, Plaut. 
Pen. iii. 2, 34: et pone quos labantur, Cic. Univ. 13: 
pone sese aliquem locare, Plaut. ib. 35: pone cedem Cas- 
toris, ibi sunt, quibus, &c., ib. Curc. iv. 1, 20. N. B. 
Quintilian, viii. 3, 25, reckons pone together with olli 
and mis, among the old words; and so in his time it 
could not have been very much in use. XN. B. Pone 
versus (vorsus), or versum (vorsum), i. q. pone, after, 
behind; exercitum adduxi pone versus (or, ponevorsus 
castra, Cato ap. Charis. 2: pone vorsum deren 
illac mare est, Cato ap. Charis. 2. 

PóxEROrÓLIS, is, f. (IIovagómo2:;, urbs malorum ho- 
minum), a town of "Thrace, afterwards called Philippo- 
polis, according to Plin. H. N. iv. rr. post in. $. 18. 

PowEevEnsus, PowEvEnRSUM, or PoNEVORSUS, &c. 
See Pone and Verto. 

Powo, pósüi (also posivi), pósítum, 3. (according to 
Voss. Etymol. from 7e», laboro, facio, &c., or from 
Hebr. 123, zdificavit, exstruxit, &c.), l. T' set, lay, 
place, put ; tabulas in :rario, Cxws. B. C. iii. 108: legio- 
nem tuendae ore, ib. 34, to post: collum in pulvere, 
Hor. Od. iv. 6, 11: se in sella, to seat himself, Flor. i. 
I3: in senatum (homines) adduci jussi, in senatu sunt 
positi, Cic Fragm. ap. Quint. ix. 3. med. $. 50: thus also, 
ponor (i.e. nomen meum ponitur) ad scribendum, Cic. 
(see below) : si ponatur adulter (sc. in a speech), brought 
forward, Quint. ii. 4, 22: again, coronam in Capitolio, Liv. 
xxxii. 27: signum in edem Herculis, Liv. xxxviii. 35 : 
signa in serario, Liv. xxxi. 5o : insidias contra alicujus 
dignitatem, Cic. Agr. ii. 18. post med., to lay an ambush 
for: castra, Cas. B. G. i. 225 Liv. v. 20; xxviii. 13, to 
pitch : przssidium ibi ponit, C:es. B. G. ii. 5, places there : 
ova, Colum. viii. 2. $. 12, to lay eggs, of hens: thus also 
of partridges ; ponitque (perdix) in sepibus ova, Ov. Met. 
viii. 258: artus in litore, Virg. /En. i. 173 (177), to step 
on shore, to land : stipitem in ignem, Ov. Met. viii. 452 : 
aliquid in ignes, ib. Rem. 719: vestigia longo clivo, 
sc. in, ib. Met. viii. 694 : (thus, urbs alieno loco po- 
sita, Liv. xxxix. 27): ubi pedem poneret, non habebat, 
Cic. Fin. iv. 25 : genu ponere, to kneel; ipse genu po- 
sito flammas exsuscitat aura, Ov. Fast. v. 507: posito 
procubuere genu, ib. ii. 438 : alicui, to kneel, bow the 
knees before any one; tu Macedonas voluisti genua tibi 
ponere, venerarique te ut deum, Curt. viii. 7. prope fin. 
$. r3. (see below, IV.): aliquid in conspectu, Cic. ad 
Planc. 2. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16 ; or, sub 
adspectu, Q. Cic. Petit. Consul. r: coronam in caput, 
Gell. iii. 15: se in possessione, Sen. de Ira i. 7: aliquem 
in crimen atque infamiam populo (i. e. apud populum), 
Plant. "Trin. iii. 3, 11 : in laude, to praise; in laude po- 
sitos, Cic. Sext. 66. post med. ; or here positos may mean, 
situate; in the end the sense is the same : aliquid ante 
oculos, Cic. Parad. i. 3: Cic. Phil. ii. 48: Cic. Marc. 2. 
in. : Cic. Invent. i. 54 and 55: aliquem in gratiam, Cic., 
or, in gratia, Cic., to bring into favour ; see Gratia : fun- 
damenta, to lay the foundation; alicujus rei; e. g. ergo 
his fundamentis positis consulatus tui, triduo post, &c., 
Cic. Pis. 4. med. : oleas in solem, Cato R. R. 7 : aliquem 
terra, for in terra, to inter, bury, Virg. /En. vi. 508 : 
naves, to begin building ships; triginta navium carin, 
viginti quinqueremes, decem quadriremes cum essent po- 
sit», ipse ita institit operi, ut die quadragesimo quinto, 
quam ex sylvis detracta materia erat, naves instructo 
armateque in aquam deducte sint, Liv. xxviii. 45. extr. : 
hence, positus, a, um, se£, laid: hence, lying, situate ; 
Roma in montibus posita, Cic. Agr. ii. 35: Delos in /E- 
goo mari posita, Cic. Manil. 18: portus ex adverso urbi 
positus, Liv. xlv. $: tumulus opportune ad id positus, 
Liv. xxviii. r3 : urbs alieno solo posita, Liv. iv. 17: po- 
situs in laude, a person who has been praised, Cic. Sext. 
66. extr.: omnia posita ante oculos, Cic. Or. i. 43. (see 
above) : also simply, /ying, as, on the ground ; Callistra- 
tus (dicit), fulgorem carbunculi debere candidum esse 
positi (i. e. humi jacentis), extremo visu nubilantem ; si 
adtollatur, exardescentem, Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. 
$. 25: suppliciter posito procubuere genu, Ov. Fast. ii. 
438: ipse genu posito flammas exsuscitat aura, ib. v. 
507. (see above): pedibus calcare (al. fulcire) pruinas, 
Propert. i. 8, 7: nix, Hor. Od. iii. 10, 7; and, Ov. Fast. 
ii 72; vi. 200, fallen snow: hence, buried, or dead ; 


Virg. /En. ii. 644: iv. 681: Ov. Fast. v. 480: ubi cor- 
pus meum positum fuerit, Ulp. in Pand. xxxiv. r, 18. 
prope fin. : hence, positus somno, for, sopitus, dormiens, 
Virg. /En. iv. 527: hence, 1. T'o set, i. e. to sow, plant 
(trees, &c.) ; vites, Virg. Ecl. i. 74: semina, ib. ii. 
354: arborem, Hor. Od. ii. 13, 1: vitem, Colum. iv. r. 
$. 2: cwpam, ib. x. 122 : lactucam, ib. xi. 3, 25: pani- 
cum et milium, Colum. ii. 9. prope fin. 8$. 17. 2. T'o set 
up, erect, build ; statuam, Cic. Dom. 3o: Liv. xl. 34: 
domum, Hor. Ep. i. ro, 13: urbs (Roma) posita, Cic. 
and Liv. (see above): tropeum, Nep. Dat. 8: templa, 
Virg. /En. vi. 19: aram, Liv. x. 23: Virg. /En. iii. 404: 
hence, /o form, represent, design, make ; Alcimedon duo 
pocula fecit,—Orpheaque in medio posuit sylvasque se- 
quentes, ib. Ecl. iii. 46: aut Parrhasius aut Scopas; hic 
saxo, liquidis ille coloribus sollers nunc hominem ponere 
nunc-deum, Hor. Od. iv. 8, 8: hence gen., fo make ; 
leges, Cic. Verr. v. 11: ponam culmina zequa solo, Virg. 
JEn. xii. 569: ut male posuimus initia, sic cetera $6- 
quuntur, Cic. Att. x. 18: ritus festos, T'acit. Hist. v. 5, 
to introduce, institute: Orphea, Virg. (see above): ho- 
minem, deum, Hor. (see above): hence, rationem cum 
aliquo; e. g. cum Orco, Colum. i. 3. post in. $. 2, to 
have a reckoning ; see Orcus: and thus often rationem 
ponere, to reckon, have a reckoning; pecunism, 

Pand. xlvi. 3, 89. in. : singalórgti han ND S 
87. post in.; see Ratio: hence also, ratione brevi 
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PONO 


3. To reckon, value, consider, esteem, account ; aliquid in 
beneficio ponere, Cic. ad Div. xv. 4. post med. : in laude, 
to regard as praiseworthy, Cic. Top. 18: mortem in ma- 
lis, Cic. Fin. iii. 8. post med., to reckon among the evils, 
to regard as an evil ; in vitiis poni, to be reckoned among 
the faults, to be regarded as a fault, Nep. Epam. 1: thus 
also, que omnia infamia ponuntur, Nep. pref.: hence, 
aliquid in metu ponere, Cic. Att. xii. zr, to fear, or, to 
regard any thing as terrible: also seq. accus. cum infin. ; 
in quibus ponebat nihil omnino esse momenti, Cic. Acad. 
i. ro. post in. : thus also, recte igitur Magnus ille noster, 
me audiente, posuit in judicio, cum pro Balbo-—diceret, 
rempublicam nostram justissimas huic municipio gratias 
agere posse, Cic. Leg. ii. 3. in. : hunc autem motum in 
solis animis esse ponit, Cic. Nat. D. ii. 12. in. 4. To 
glace, i. e. to cause to rest ; spem in virtute, in tabellis, Cic. 
Verr. v. 16. extr.: spem omnem otii in Pompeium, Cic. 
Att. vi. r. med., where ed. Ernest. reads Pompeio : auxi- 
lium in celeritate, Czs. B. G. v. 48: ut in dubio pone- 
ret, utrum id, quod reprehenderet, matronz sua sponte, 
an nobis auctoribus fecissent, Liv. xxxiv. 5. post in., to 
doubt, consider as doubtful or uncertain : quantum in 
amore tuo ponam, Cic. Att. ii. 23. extr.: sed hec et his 
similia; uteunque animadversa aut existimata erunt, 
haud in magno equidem ponam discrimine, Liv. pref. 
med., I will make no difference, it will be indifferent to 
me: thus also, positus, a, um, depending on ; res posita 
erat in celeritate, Cws. B. G. vii. 4, depended on: peti- 
mus, ut omnia reipublice subsidia, totum statum civita- 
tis—salutem presentium, spem reliquorum in vestra po- 
testate, in vestris sententiis, in hoc uno judicio positam 
esse et defixam putetis, Cic. Fl. r. extr. 5. T'o ay down, 
mention, say, quote, cite, whether in speaking or writing ; 
ut paulo ante posui, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 6r, 
have said, have cited : aliquid pro certo, Liv. x. 9. extr. : 
hoc ipsum elegantius poni, meliusque potuit, Cic. Fin. ii. 
31. ante med.: positum in Phedro, ib. 2: quin etiam 
memini, me—in respondendo—hoc ipsum posuisse pro 
argumento, quod ille, &c., Cic. Brut. 80. med. : senten- 
tias, quas posui, Cic. Fin. iii. 9: also cum accus. et infin.; 
verbo posuit, Sthenium literas publicas corrupisse, Cic. 
Verr. ii. 38. ante med. : ponebat nihil esse momenti, Cic. 
Acad.i. ro. post in. (see above): Magnus posuit, &c., 
Cic. Leg. ii. 3. (see above): ponit motum esse in animis, 
Cic. Nat. D. ii. 12. in. (see above) ; or here it may mean, 
to believe, suppose: ponor ad scribendum, Cic. ad Div. 


ix. r5, my name is set down in the written report of the | 


decree of the senate. 6. In disputations, £o (ay down as 
a truth, to suppose for argument sake ; positum sit igitur, 
Cic. Or. 4: pone esse victum, Ter. Phorm. iv. 3, 25, 
grant, suppose: hence, hoc posito atque concesso, Cic. 
Divin. i. 52, this being granted : thus also, quo posito et 
omnium adsensu adprobato, illud adsumitur, eum, &c., 
Cic. Fin. iii. 8. post med.: also to order, regulate, ap- 
point ; meque hoc (sc. quod petis) ita ponere sentis, Virg. 
JEn. x. 623, and you think that I can so regulate or 
order that; where posse must be understood, or we may 
understand debere with it. 7. T'o a/lay, cause any thing 


to selile ; ponere vult freta, Hor. Od. i. 3, 16, to calm : | 
hence, ventus ponit, sc. se, abates, Virg. /En. vii. 27: x. | 
8. To set over, ap- | 


103 : thus also, flamma, ib. v. 681. 
point (as a watch or guard) ; alicui custodem, Cs. B. G. 
i. 20: custodem frumento, Cic. Fl. r9. II. T'o set on 
(food), serve wp ; ita ponito, Cato R. R. 79: aviculas 
(in ecna), Val. Max. ix. r, 2: porcum alicui ponere, 
Martial. viii. 22, 1: also, ad aliquem, to lay before any 
one at table, Juv. v. 135 : thus also, merum, Ov. Her. 
xvi. 2185 or, Bacchum, i. e. vinum, Ov. Art. i. 565 ; or, 
Lysum, i. e. vinum, Ov. Fast. v. 521 : also £o /ay down, 
propose, as, a reward ; praemium, Liv. xli. 23. post med. : 
Virg. /En. v. 292 and 486. hence fig., (o propose, bring 
forward (a subject for discussion) ; qu:stiunculam, Cic. 
Or. i. 22: thus also, d4zzu«, Cic. ad Div. ix. 26 : cum 
poneremus consilium, cui nos regioni crederemus, Petron. 
115: also without an accusative, £o propose a question ; 
ponere jubebam, de quo quis audire vellet, Cic. ''usc. i. 
4. med.: solent enim scholastici declamatores ponere: 
deliberat Cicero, an promittente salutem Antonio, ora- 
tiones suas comburat, Sen. Suasor. 6. extr.: hence, ora- 
tionem, to make a speech ; oratione posita, Suet. Oth. 7. 
ed. Ernest., where ed. Grwv. reads ratione. III. 7T'o 
set or lay in order, to adjust ; capillos, Ov. Am. ii. 8, r. 
IV. To put off, put away ; tunicam, Cic. Tusc. v. 20: 
arma, Cms. B. G. iv. 37: hastas, Liv. xxx. 8, to put 
away, and so, to make no use of them: barbam, Suet. 
Calig. 5, to shave one's beard, or cause it to be shaved: 
vestimenta de corpore, Ov. Met. iv. 345: pennas e cor- 
pore, Ov. Met. xi. 652: libros de manibus, Cic. Q. Fr. 
i. 1, 8: cum posui librum, Cic. Tusc. i. 11. prope fin., 
when I have put away the book, laid it out of my hand, 
and so read in it no more : also £o /ay down ; arma, (see 
above): genu, to kneel, Ov. Fast. ii. 438: v. 507; and, 
alicui, to bend the knee to any one, Curt. viii. 7. prope 
fin.; which passages are cited under I.: hence fig., £o 
put away, leave off, forego, lay aside ; curas, Liv. 1. 19: 
vitia, Cic. Or. iii. 12: metum, Plin. Ep. v. 6. in. $. 2: 
Ov. Met. i. 736 : xiv. 110 : moras, Hor. Od. iv. 12, 25: 
Ov. Fast. ii. 816: animos feroces, Liv. viii. 15 or, corda 
ferocia, Virg. /En. i. 302 (306): iram, Hor. Art. 160: 
inimicitias, Cel. in Cic. ad Div. viii. 6: amorem, Ov. 
Rem. 63: vitam, Cic. ad Div. ix. 24. extr. ; and Nep. 
Pausan. 4; or, animam, Sil. x. 303, to die, perish, lose 
one's life: proelia, Sil. iv. 397, to desist from ; tum enim 
hella gerere nostri duces incipiunt, cum auspicia posu- 
erunt, Cic. Nat. D. ii. 3. prope fin., i. e. non amplius 
utuntur auspiciis, non amplius jus habent auspiciorum, 
Sc. magistratu (ut consulatu, &c.) deposito: hence, po- 
nere ambitum (verborum); e. g. ponendus est enim ille 
ambitus, non abjiciendus (i. e. negligenter faciendus), 
Cie. Or. 59. in., to end with a grace, or with delibera- 
Gon: thus also, rudimentum, Liv. xxxi. r1: Suet. Ner. 
225 or, tirocinium, Justin. xii. 4: hence, /o end, stop ; 
orationem, Suet. Oth. 7. ed. Ernest.; but here other 
edd., e. g. Grev., read ratione for oratione. V. To 
give, attribute, or impose (a name) ; nomen alicui rei, 
Cic. Nat. D. i. r7: Cic. Tusc. iii. 5. in.; or, alicui ho- 
mini, Virg, /En. vii. 65 : alicui nomen insano (for insani), 
Hor. Sat. Et 48: thus also, nomen positum, Ov. Fast. 
ii. 859. - To spend, lay out ; pecuniam (fenori), 


PONS 


Hor. Epod. ii. 70, to lay out: thus also, pecuniam apud 
aliquem, sc. fenori, Cie. Verr. iii. 70. extr., to put out: 
sumtum melius ponere, to spend in a better manner, Cic. 
Q. Fr. iii. 1, 2: hence fig.; si eum adjuveris, —apud ip- 
sum preeclarissime posueris, Cic. ad Div. xiii. 64. extr.: 
totum animum, atque omnem curam, operam, diligen- 
tiamque suam in re, Cic. Mur. 22: also, tempus, men- 
sem, to spend, pass; diem totum in consideranda re, 
Cic. Brut. 22: mensem in reditu, Cic. Att. vi. 2. med.: 
unum tecum diem libentius posuerim, Cic. ad Div. v. 21. 
in.: quo ponam vigilans tempora longa modo? Ov. Pont. 
i. 5, 48: tarde (proficiscitur): itinera enim ita facit, ut 
multos dies in oppidum ponat, sc. unum quodque, Cic. 
Att. xi. 22, that he spends many days at each town, i. e. 
before he enters it; si lectio certa: also, se ponere in re- 
bus contemplandis, Cic. 'l'usc. i. 19, to concern himself 
with, &c. — VII. 7'o erpose ; caput suum periculo, Plaut. 
Capt. iii. 5, 30, to expose to danger; or this may mean, 
to set in danger. VIII. To give ; suprema oscula in 
gelidis labellis, Propert. ii. 13 (10), 29, to kiss: but it 
means properly, to lay the mouth upon, i. e. to kiss: 
thus also, oscula genis, to kiss, Stat. Theb. ii. 354 : to 
this may also be referred, nomen ponere, (V.) Aut qui 
divitiis soli incubuere repertis, nec partem posuere suis, 
i. e. dedere, Virg. /En. vi. 611: comediam, tragoediam, 
to exhibit (a play); ludis pretextam (fabulam) de suo 
itinere— posuit, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. 
ante med. IX. To inter, bury, (see above): thus 
also, putrescat corpore posto (for posito), Lucret. iii. 
884. X. T'o give as à pledge ; provocat me in aleam 
ut ego ludam : pono pallium : ille suum annulum oppo- 
suit, Plaut. Curc. ii. 3, 77: pocula ponam sagina, Virg. 
Ecl. iii. 36. XI. T'o have; spem, to hope; spem po- 
nas, me bone frugi fore, Plaut. Capt. v. 2, 4: spem in 
re, &c. (see above). XII. To make, hold, appoint ; 
rationem cum aliquo, Colum. i. 3. $. 2: pecuniz;, Pand. 
(see above, L.): hence, ratione posita, Suet. Oth. 7. ed. 
Graev., where ed. Ernest. reads oratione: also, ponere 
calculos, Plin. Ep. ii. r9. extr.: Petron. rr5. N. B. r. 
Perf. posivi for posui, Plaut. Pseud. v. 1, 35: thus also, 
posiveris, Plaut. 'T'rin. i. 2, 108: Cato R. R. 4: posit for 
posuit, Inscript. ap. Grut. p. 541. n. 8, and p. 571. n. 9. 
2. Postus, a, um, for positus, a, um ; e. g. Lucret. i. 1056, 
posta: thus also, posto, ib. iii. 884. 

Pows, tis, m. (according to Voss. in Evymol., from 
pendeo: according to Is. Vossius, from «oos, transitus), 
I. .4 bridge across a river, morass, pit, &c.; pontem in 
flumine facere, Nep. Milt. 3; Ces. B. G. i. 13; Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 15, to make or throw over a river: 
facere pontem ante rostra, Cic. Vat. 9: amnem jungere 
ponte, Liv. xxi. 45 ; Curt. iii. 7, 1; iv. 9. $. 9, to throw 
à bridge over a river: thus also, flumini imponere pon- 
tem, Curt. v. r. post med. $. 29 : thus also, pontem inji- 
cere, to throw, Liv. xxvi. 6: Tacit. Ann. xv. 19: thus 
also, indere, T'acit. Ann. xii. 57; or, pontem transmit- 
tere super templum, Suet. Cal. 22 : ponte flumen trans- 
mittere, Plin. Ep. viii. 8. $. 5 5 or, trajicere, Flor. iv. 12. 
ante med. $. 22, to place or go over: pontem rumpere, 
Quint. ii. 13. extr.; or, abrumpere, Tacit. Hist. iii. 6; 
or, rescindere, Nep. Milt. 3; or, interscindere, Cic. Leg. 
ii. 45 or, solvere, Tacit. Ann. i. 69; or, dissolvere, Nep. 
"Them. 5; or, interrumpere, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
v. 235; or, vellere, Virg. /En. viii. 650, to cut off: pon- 
tem efficere navibus, Tacit. Ann. vi. 37. II. 4 bridge 


| from a ship to the shore ; Virg. /En. x. 288 and 654. 


IIL. A bridge, i. e. way made of boards on the walls of a 
town from one tower to another ; Virg. /En. ix. 170. 
IV. A drawbridge on the wooden towers used by besiegers, 
which was dropped on the walls of the besieged town in 
order to afford a passage ; Suet. Aug. 20: "Tacit. Ann. 
iva Eq V. During the comitia, raised pathways, by 
which the people went to the * septum, in order to give 
their voles ; Cic. Att. i. 14. post med., opere Clodian:e 
pontes occuparant: tabelle ministrabantur ita, ut, &c.: 
Cspo—cum viris bonis impetum facit, pontes disturbat, 
cistas dejicit, impedimento est, quo minus feratur lex, 
Auct. ad Herenn. i. 12. med.: pars putat, ut ferrent ju- 
venes suffragia soli, pontibus infirmos precipitasse senes, 
Ov. Fast. v. 634: from these the aged men are said to 
have been thrown down ; Fest. in Sexagenarios ; and Ov. 
Fast. v. 634. VI. The deck of a ship om which the 
machines of war were placed ; "Tacit. Ann. ii. 6: also, 
Jloor of a tower, Virg. /En. ix. 530: xii. 675. IN. B. r. 
Mendicants usually begged on bridges; Sen. de Vita Beata 
25: Juv. iv. 116: xiv. 134. 2. Pons Argenteus, Lepid. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 34. extr., a place with a bridge 
over the river Argent (flumen Argenteum) in Provence : 
Campanus, in Campania across the river Savo, Hor. Sat. 
i. 5, 45: Plin. H. N. xiv. 6. post in. $. 8, 2: pons Au- 
reoli, a bridge of Gallia Cisalpina in Italy, so named from 
Aureolus; 'Trebell. Poll. de xxx TTyrann. in Aureolo. 
3. Pontes, a place or town, 1. In Gallia Belgica; Anton. 
Itin. 2. In Britain; Anton. Itin.: ad pontem Isis, a 
place of Noricum ; "Tab. Peuting. 

PoxTERiS, a town of Ethiopia on the Nile; Ptol. 

PoNTEZINTA or PONTEZITA, à town of Africa, near 
the Syrtes ; Anton. Itin. 

PoxTÍA, e, f. (TIovríz), I. An island of the Etru- 
rian sea near Latium ; Strabo; and Suet. Tiber. 54: 
called also, plur., Pontizw, Liv. ix. 28: thus we find also 
insulis Pontiis, Varr. R. R. iii. &, 7 : the plural occurs 
also, Mela ii. 7; Plin. H. N. iii. 6. $. 12 ; Suet. Cal. 15, 
probably, because they were several in number, of which, 
however, perhaps only one was remarkable or habitable ; 
Dio Cassius says, IIovrízs vízovs, Pontias insulas. Iti 
Another island of the Etrurian sea near Velia; Plin. H. 
N. lii. 7. $. t3. III. An island near Africa in the 
gulf of the Greater Syrtis ; Ptol. N. B. Pontiani, Liv. 
xxvii. ro, a people of Italy; but I cannot exactly deter- 
mine their situation. 

PowTÍcÜLUs, ij m. (dim. of pons), a small bridge ; 
Cic. Tusc. v. 20: Catull. xvii. 3: Suet. Cies. 31. 

Pox'rÍcus, a, um, ( Iovcixàs), of or belonging to the Pon- 
tus Euxinus, or the district Pontus ; terra, Ov. Trist. i. 2, 
94: nux, the hazel-nut, or a species of it, Plin. H. N. xv. 
22. 6$. 24: mus, Plin. H. N. viii. 37. in. $. 55: X- 73- 
med. $. 93, seems to be the ermine or variegated squirrel ; 


see Buffon's Natural History of Quadrupeds : Pontica ter 
victi medicamina regis, Juv. vi, 660,1. e. regis Mithridatis : 


PONTIFEX 


serpens, Juv. xiv. 114, the dragon that guarded the golden 
fleece at Colchis : fauces freti Pontici, Sen. Med. 454,1. e. 
Bosporus Thracius: radix Pontica, Cels. v. 23. extr., rha- 
pontic. N. B. Ponticus as a man's name. "The most 
celebrated is the poet Ponticus, a cotemporary of Proper- 
tius and Ovid, who wrote of the '"Theban war; Propert. 
i. 7, 1: Ov. Pont. iv. 10, 47. 

Pow TÍrEXx, fícis, m. I. 4 pontifer : the pontifices 
were a kind of chief priests who had the superintendence 
of religion and its ceremonies; Liv. i. 20: Cic. Harusp. 
6: Cic. Or. iii. 19. extr. : Hor. Od. iii. 23, 12: Cic. Leg. 
ii. 8. e leg. xir Tab.: their order was founded by Numa; 
Liv. loc. cit, and iv. 4. in. At first they were called pa- 
tricians; Liv. i. 20: and there were four in number, 
Liv. x. 6, to whom four were added from the common 
people (ex plebe); Liv. x. 6: Sylla increased their num- 
ber to fifteen, Liv. Epit. 89 : their head or president was 
called pontifex maximus, Liv. xxv. $ : Cic. Agr. ii. 7 : 
he held his office for life, watched over the vestal virgins 
and had them under his care; he held comitia, Liv. iii. 
545; and was elected in comitia, Cic. Agr. ii. 7: Liv. 
xxv. 5. NN. B. We find also pontifices minores, Cic. Ha- 
rusp. 6; Liv. xxii. 57, either, the lesser (i. e. the lower), 
or, the younger: Livy says, scribz pontificis, quos nunc mi- 
nores pontifices adpellant ; these are either only the secre- 
taries of the collegium pontificum, or perhaps the younger 
pontifices who discharged the office of secretary until they 
attained that of pontifex. Perhaps the distinction be- 
tween the pontifices minores and majores, was similar to 
that which exists in the Romish church between the 
domicellares and the canonici. II. 4 bishop ; Sidon. 
Carm. xvi. 6.  N. B. It is difficult to say from what this 
word is derived. —Varr., L. L. iv. 15, says, a ponte, quia 
ab iis pons sublicius est factus, &c.; e.g. pontificem dic- 
tare tuum, &c. If it be from pons, I should suppose it 
to be so, quia ad pontem (sublicium) certo tempore so- 
lenni modo faciebant (sc. sacra), sacrificed ; and others, 
as Dionys. Halic., are of this opinion. Others derive it 
from posse facere, where facere would mean to offer, sa- 
crifice. But who can fix with certainty the derivation of 
so old a word ? 

Pow TÍrIcALIS, e, (from pontifex), of or belonging to 
the pontifex or pontifices, pontifical ; insignia, Liv. x. 7: 
auctoritas, Cic. Leg. ii. 21: sacrum, Ov. Fast. i. 462 : 
honos, ib. iii. 420 : ludi, Suet. Aug. 44, i. e. editi a pon- 
tif. max. initio honoris: comitia, Auson. in Grat. Act. 
18. 

PoxTÍricATUS, us, m. (from pontifex), the office and 
dignity of the pontifex or pontifices, the pontificate ;. Cic. 
Harusp. 9: Vell. ii. 59: Tacit. Hist. i. 77: also, Val. 
Max. vi. 9, 13. ed. Pigh.; but here other edd., e. g. Tor- 
ren., read pontificis. 

PowTíricENsiS, e, an epithet of the town Obulco in 
Spain; Obulco (sc. oppidum), quod Pontificense adpella. 
tur, Plin. H. N. iii. r. med. $. 3. 

PoxTiriciíus, a, um, (from pontifex), pontifical, of, 
belonging or velating to the pontifex or pontifices ; libri, 
Cic. Nat. D. i. 30: jus, Cic. Dom. 14: pes pontificius, 
i. q. spondeus, Diomed. 3: hence, pontificium, subst., sc. 
munus or jus, I. The authority of the pontifex in ve- 
ligious matters. — II. The faculty or power of doing any 
thing ; fruendi, Cod. "Theod. viii. 18, 2: cause pontifi- 
cium alicui reservare, Symmach. Ep. x. 44 (51): pontifi- 
cio iterati honoris auctus, ib. iii. 17 : re semel statuta de- 
liberataque ab eo, cujus negotium id pontificiumque esset, 
Gell. i. 13. post in. : devotionis, Solin. 16 (26) : ita unius 
pontificium Christi est dare animis salutem, Arnob. ii. 
post med. p. 113. Herald. (al. p. 89). 

PowTILIS, e, i.e. ad pontem pertinens; e.g. ut stra- 
tus pontilis (sc. of a stable or stall) emineat, Veget. de 
Re Vet. i. 56. $. 2. (ii. 28, 2), where ed. Schneid. reads 
stratum: in strato pontili collocentur, ib. $. 22, (probably), 
a wooden floor: thus also Gesner would read, ib. ii. (iii.) 
58, r, et roboreis pontilibus, &c., for, et roboreis pontibus 
consternantur, and this ed. Schneid. has adopted in the 
text. 

PoxTiNUS or PouTINUS (Pomptinus), a, um, denotes 
a country of Latium : hence, palus, Plin. H. N. iii. 5. 
med. $&. 9; and, paludes Pontine (Pomptinz), Plin. H. 
N. xvii. 4. prope fin. $. 35 xxvi. 4. post in. $. 9; Mar- 
tial. x. 74, 105 Lucan. iii. 85; Suet. Ces. 47, a large 
marsh, or marshes, much frequented by highwaymen ; 
Juv. iii. 307 : it was formerly a line of thirty-three towns 
(ed. Hard. ; according to earlier edd., only twenty-three); 
according to Mutianus ap. Plin. H. N. iii. 4. med. $. 9: 
again, ager Pomtinus (Pompt.), Liv. vi. 5 and 6: also, 
Pomtinum (Pompt.), the Pomptinian territory ; in Pom- 
tino (Pompt.), Liv. ii. 34. ante med.: campi, Martial. 
xiii. rrr, 1: tribus Pomtina (Pomptina), Liv. vii. r5. 
extr.: Cic. Att. iv. 15. prope fin.: Col. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 8. med.: Pomtina summa, Cic. Att. vii. 5. med., 
sc. regio. N. B. "Those who write it Pomtinus ( Pompti- 
nus), derive it by contraction from the town Pometia ; 
those who write it Pontinus derive it from Pontia, a town 
near Terracina; this is done by Festus : whether this be 
the island Pontia, or Ponti:, in which may also have been 
a town called Pontia, or another town, I do not know. 
In Plin., H. N., both ways of spelling it are used in edd. 
Hard., Elzev., and the old edd. —Pompt. is found, iii. 5, 
and Pontin. in the two other passages. 

PoxTÍUs, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Pontian ; familia, &c. — II. Subst., where Pontius 
is a man's name, Pontia a woman's: the most celebrated 
were, L. Pontius Aquilius, one of the murderers of Jul. 
Cesar; he died at Mutina; Cic. Phil. xi. 6 : Asin. Poll. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 33: Suet. in Cas. 78.  N. B. C. 
Pontius, general of the Samnites, who conquered the 
Romans near Furcule Caudinie, and. sub jugum mitte- 
bat; but he was afterwards taken and beheaded at Rome; 
C. Pontius Samnis, Cic. Offic. ii. 21. post med., cf. Cic. 
Senect. 12: Liv. ix. r. seqq. : Flor. i. 16. 

Pox'ro, onis, m. (perhaps from pons), I. A4 kind 
of Gallic sailing-vessel ; pontones, quod est genus navium 
Gallicarum, Ces, D. C. iii. 29, perhaps, a kind of transport. 
II. (From pons), perhaps, « bridge of ships, ferry, pon- 
lon ; ad flumen, in quo pontonibus trajiciatur, Paul. in 
Pand. viii. 3, 38; and Auson. Technop. (Idyll. x11). in 
Gramm. ro : also Gellius, x. 23, speaks of pontones as a 
kind of vessel. 
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PONTOMEDUSA 


PoNTÓMÉDUSA, c, (IIovrouc2ovrz), daughter of Nereus 
and Doris, and so, a sea-nymph ; Apollod. i. 2, 6. 

PoxTÓrÓRiA (or 6a), vw, (IIzvrorágsz), a sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris; Hesiod. 'l'heog. 256. 

PoNTus, i, m. (óvco;), I. The sea ; Hor. Od. iii. 
3, 38: Virg. Georg. iv. 430: Virg. /En. vi. 312: freta 
ponti, ib. Georg. i. 356 : zquora ponti, ib. 469: espe- 
cially, the Black sea, otherwise called Pontus Euxinus ; 
in Ponti ore, Cic. Verr. iv. 58 ; and, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 24: Val. Fl. viii. 180: it flows into the 
Propontis; Plin. H. N. ii. 97. extr. $. 100: hence, r. 
All the country round about the Black sea; Medea ex 
eodem Ponto, Cic. Manil. 9, from Colchis; and Hirt. 
Alex. 41. and 77: in particular, a part of Lower Moesia, 
between the Black sea, the Danube, and mount Imus, 
was so called : hence, the letters of Ovid ex Ponto : thus 
also, ut sumus in Ponto, ter frigore constitit Ister, Ov. 
"Trist. v. 10, r. 2. Particularly, a district of Asia minor 
on the Black sea, between Bithynia and Armenia: here 
Mithridates reigned as king, Virg. Georg. i. 88: Vell. ii. 
38. extr. : Cic. Manil. 3: Cic. Arch. 9 : hence, Hypanis 
fluvius in Ponto, Plin. H. N. xi. 36. $. 43, of which ri- 
ver, Cic., T'usc. i. 39, says, that it flows into the Black 
sea on the European side. II. T'Àe depth, abyss, (per- 
haps the original signification) ; pontus maris, Virg. /En. 
X. 377 : see Mare. 

PóPa, x, m. (according to Salmas. ap. Voss. in Ety- 
mol., from Qózzs, /Eol., for 6ózze, sacrificius, victimarius, 
popa, aruspex), Ae that slew the sacrifices ; and. perhaps, 
he that sold animals for sacrifice ; and perhaps, one that 
sold all kinds of warm victuals, and kept a cook's shop ; 
succinctus, Propert. iv. 3, 61 : succinctus poparum habi- 
tu, Suet. Cal. 32. extr.: popa Licinius nescio quis, Cic. 
Mil. 24. Since these were usually fat, corpulent persons, 
hence Persius, vi. 74, says, ast illi tremat (sc. with fat- 
ness) omento popa venter, where with popa we may un- 
derstand tanquam, which is frequently omitted by the 
poets. Also fem. ; thus Critonia Q. L. Philenia is called 
popa de insula, Inscript. ap. Fabrett. c. 1. n. 75, she that 
sold animals for sacrifice, or kept a cook's shop. Hence 
probably, popinus, a, um ; and hence, popina, sc. taberna. 

PóPÁXNU M, i, n. (mózazvov), a, kind of cake, such as was 
used at sacrifices ; Juv. vi. 540. 

PorELLUSs, i, m. (dim. of populus), /he common people, 
the populace ; Hor. Ep. i. 7, 65: Pers. iv. 15. 

Porirríus or Poriríus, a, um, a Roman family 
name : I. Adject., Popillian; Popillia tribus, Fest., 
for which we otherwise find Publilia: see Publilius : 
this tribus is mentioned also in C«l. Ep. ad Div. viii. 8. 
med., where we read, C. Scribonius, C. F. (i. e. Caii filius), 
Pop., i. e. Popillia (Popilia) tribu : gens, Cic. Leg. ii. 22. 
in. II. Subst., Popillius (Popilius), is a man's name, 
Popillia (Popilia) a woman's: C. Popilius, an officer, 
(tribunus militum), who, at the command of the triumvir 
M. Antony, cut off the hand and head of Cicero, who 
had once defended him in a capital cause; Sen. Suasor. 
7: Epit. Liv. 120: again, M. Popilius Lenas, who was 
five times consul; Liv. vii. I2. seqq.: Popilia, wife of 
Q. Catulus, Cic. Or. ii. 2. .N. B. We find also Pop- 
pillius ; e. g. Poppillius Poppillio — Poppillium, Cic. 
Offic. i. 11. post med. ed. Grev., where ed. Ernest. reads 
Pompilius — Pompilio, &c.; but ed. Heusing. Popillius 
——Popillio, &c., where some understand M. Poypillius 
Lonas, who took the field against the Ligurians: Gro- 
novius reads A. Hostilius, in which Perizon., in Ani- 
madv. Hist. ro, agrees with him. .N. B. r. Popilii Fo- 
rum, a town of Campania, between Capua and '"T'rebula, 
according to Ptol. 2. Popilius, as « kind of dish ; quem 
tu mihi popilium, quem denarium narras (the author is 
here speaking of food), Cic. ad Div. ix. 16. post med., where 
some edd. have pompilium, which is a kind of fish, and 
suits better. 

PÓPINA, z, f. (perhaps, sc. taberna, from popinus, a, 
um, and this from popa; see Popa: Vossius in Etymol. 
derives it from popanum (ezávov, from. «ízzo, coquo) ; 
see Popanum), l. 4 place where cooked meat, &c., 
was sold, a cook's shop, victualling-house ;. bibitur, estur, 
quasi in popina, Plaut. Pen. iv. 2, 135 and, Cic. Phil. 
ii. 28: xiii. r1: Hor. Sat. ii. 4, 62: ib. Ep. i. 14, 21: 
Suet. Tiber. 34 : ib. Ner. 16: Martial. i. 42, 10. It is 
perhaps properly an adject. popinus, a, um, sc. taberna. 
II. Also £he food there sold ; si epulee potius quam popi- 
ne nominande, Cic. Phil. iii. 8: nobis popinam inhalas- 
ses, Cic. Pis. 6. 

PóriNALTS, e, (from popina), of or belonging to a vic- 
tualling-house ; delicie, Colum. viii. 16. med. 8. 5, deli- 
cate, dainty dishes, such as are had at victualling-houses : 
juvenis locuples sed luxurie popinalis, Apul. Met. viii. 
post in. p. 201, 13. Elmenh. 

PóPiNAnRÍUS, a, um, (from popina), i. q. popinalis, of, 
belonging to, or concerned with a victualling-house : hence, 
popinarius, subst., « victualler, cook ; Lamprid. in Alex. 
Sev. 49. extr.: Jul. Firm. iv. rs. 

PórINATOR, Oris, m. (from popino, are), « frequenter 
of victualling-houses, a glutton ; quod genus apud popi- 
natores pleraque scitamentorum cernimus proposita, am- 
pliora specie quam corpore, Macrob. Sat. vii. 14. in. 

PoriwiUs, i. q. Pupinius; e. g. tribus Popinia; e.g. 
L. Albidio L. F. Popin., Inscript. ap. Reines. Class. 6. 
n. r18: Furio Paulo Fur. F. Popinia Paulino, Inscript. 
ap. Donium Class. 6. n. 142. 

PóPINO, onis, m. (from popina), one that frequents 
victualling-houses, a. glutton ; Varr. ap. Non. 2. n. 705: 
Hor. Sat. ii. 7, 39: Suet. Gramm. 15. 

Pórixon, ari, (f£zom popina), £o frequent victualling- 
houses, to gormandize ; '"T'rebell. Poll. in xxx 'T'yrann. 29. 

PoPLESs, Ítis, m. (according to Voss. in Etymol., from 
post and plico, quod post genu plicetur ac curvetur: ac- 
cording to ls. Vossius it is from 2z22£, flexo genu, cur- 
vatis genibus), the ham of the knee, of men and animals, 
and sometimes, (per Synecd.), the knee ; si dolore nervo- 
rum (bos) claudicat, oleo et sale genua poplitesque et cru- 
ra confricanda sunt, donec sanetur, Colum. vi. 12, 3: et 
jacentes succisis feminis poplitibusque invenerunt, Liv. 
xxii. &1. propefin. : idem (elephantus) poplites intus flec- 
tit hominis modo, Plin. H. N. xi. 45. post in. $. 102 : 
item poplites alternis genibus imponi, ib. xxviii. 6. post 
in. $. 17 : et succiso poplite Gygen excipit, Virg. /En. ix. 
162: et se collegit in arma poplite subsidens, i. e. genu, 
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ib. xii. 492 : incidit ictus ingens ad terram duplicato pop- 
lite "Turnus, ib. 927: aut Placideiani contento poplite 
miror proelia, i. e. genu, with stiff, unbending knee, Hor. 
Sat. ii. 7, 97 : languescunt omnia membra, brachia pal- 
pebreque cadunt, poplitesque procumbunt (through weak- 
ness), i.e. genua, Lucret. iv. 950: et quanto galee cur- 
vetur pondere, quanta poplitibus sedeat, i. e. genibus, 
Juv. vi. 262: postquam deficere ccpit, poplitibus semet 
excepit, Curt. vii. 1, r3, i. e. genibus, fell upon his knees: 
thus also, :wgre jam exceptum poplitibus corpus tuebatur, 
ib. ix. 5, 9: the nomin. singul. occurs, Lucan. ix. 771: 
poplite, ib. i. 613: Val. Fl. vi. 245 : Stat. 'T'heb. vi. 590. 

PoPrYÍcÓLA, s, m. (from populus and colo, for, colens 
populum or poplum), a favourer of the people : this was 
a surname of Valerius; it afterwards became Publicola, 
as Valerius is called, Liv. ii. 8. in.: it is used also in 
its general signification ; inter publicolas manu feroces, 
Sidon. Carm. xxiii. 8o. 

Porrus, i, for populus ; Plaut. Amph. prol. ror; and 
i. r, 103: Plaut. Asin. prol. 4: Plaut. Cas. iv. 2, 6. 

Porórus,for populus; Fab. Pict.ap. Gell. i.12. post med. 

PoPrPQANUS, a, um. See Poppeus. 

PorP;rus, a, um, a Roman family name ; C. Poppeus 
Sabinus, a consul, in whose consulate the emperor Vespa- 
sian was born; Suet. Vesp. 2: Poppsa Sabina, wife of 
the emperor Nero, who killed her by a blow with his 
foot during her pregnancy; ib. Ner. 35: Plin. H. N. 
(see below) : she took great pains in beautifying her face 
and keeping her skin soft, for which purpose she kept 
four hundred she-asses to supply her with milk to bathe 
in; Plin. H. N. xi. 41. $. 96: xxviii. 12. in. $. 50: to 
this belongs also partly Juv. (see below) : hence, Poppe- 
anus, belonging to or named from her; pinguia Poppe- 
ana, Juv. vi. 461, ointments, perhaps first composed by 
Popp:ea from asses' milk. 

PorrrrLIUS, a,um. See Popillius. 

PorPvsnaA, átis, n. (zózvvzuc), perhaps, a noise made 
by smacking the tongue and. lips together, or by clapping 
the hands, as a token of approbation, &c. ; Juv. vi. 583: 
fulgetras poppysmis adorare, consensus gentium est, Plin. 
H. N. xxviii. 2. post med. $. 5 ; or this may be from pop- 
pysmus (zozuzjs;), which means the same: also, i. q. 
sibilus in re obscena ; e. g. fatui poppysmata cunni, Mar- 
tial. vii. 17, 11. 

Porrvswus,i,m. See Poppysma. 

PorPYZON, tis, (zezóC»», part.), the making of a 
noise with the lips or hands ; as, to quiet a horse; cum 
pingeret poppyzonta (accus. Grec.) retinentem equum, 
Plin. H. N. xxxv. 10. post med. $. 37, 20. 

PórUrLAnÍLIS, e, (from populo seu populor), £hat may 
be laid waste or destroyed ; quodcunque fuit populabile 
flamm:, Ov. Met. ix. 263. 

PóPÜLABUNDUS, a, um, (from populo or populor), 
i. q. populans, Jaying waste, destroying ; Liv. i. 15 : Si- 
senn. ap. Non. 7. n. 265 and ap. Gell. xi. 15. 

PórULAnrs, e, (from populus), of, belonging to, or 
proceeding from the people or inhabitants (especially of 
the lower classes) of a town or country ; lex, Cic. Leg. ii. 


people : strepitus popularis, Liv. iii. 41, i. e. populi : laus, 
Cic. Acad. iv. 2. extr. : thus also, gloria, ib., i.e. populi: 
admiratio, Cic. ad Div. vii. 1 : sensus, Cic. Or. i. 23: ho- 
nor popularis, Cic. Dom. 18, proceeding from the people: 


aura, Cic. Harusp. 20; Hor. Od. iii. 2, 20, the favour | 


of the people: thus also, ventus, favour or good-will 


among the people, Cic. Cluent. 47 : rumor, ib.: coetus | 


popularis (i. e. populi), Cic. Acad. iv. 2. prope fin. : ad- 
cessus, Cic. Q. Fr. i. i, 8: consessus popularis, i. e. po- 
puli, Cic. Fragm. pro C. Cornel. ap. Ascon.: hence, po- 
pularia, sc. sedilia, Suet. Claud. 25. post med. ; and Dom. 
4. extr., the seats in the theatre belonging to the people : 
also, common, «usual with the people; carmen, Sen. in 
CEdip. 402 : sal, Cato R. R. 88: sensus, Cic. (see above) : 
usus, Cic. Leg. iii. 6: verba, Cic. Offic. ii. 19: nam in 
alia parte Phoenices Cilicieque populari etiam nomine a 
nobis adpellantur balani, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. 
$. 9: sacra, Labeo ap. Fest.: trutina, Cic. Or. ii. 38. 
N. B. Civitas popularis; e. g. regiam civitatem (mo- 
narchy) /Egyptii, popularem Attici (invenerunt), Plin. H. 
N. vii. 56. ante med. $. 57, a democracy, supremacy of 
the people: hence, I. Of the same people or town ; 
of the country, native, indigenous ; flumina, Ov. Met. i. 
577: oliva, ib. vii. 498 : simul dici possunt populares eo- 
rum (Syrorum) myxs (a kind of plum-tree), Plin. H. N. 
xv. 13. med. $. 12, indigenous among them ; or here po- 
pulares may be taken substantive, i. e. as if their fellow- 


countrymen : hence, popularis, subst., « fellow-country- | 
man; popularis tuus, Cic. Att. x. r. post in. : populari | 


et sodali suo, Cic. Acad. iv. 37 : o mi popularis, salve, 
Plaut. Pen. v. 2, 79: 0 populares, Ter. Eun. v. 8, 1: 
'T'er. Ad. ii. r, 1: non populares modo, Liv. xxix. 1. extr.: 
indicabat populares esse, Sallust. Jug. 58 (62), that they 
were his fellow-countrymen : popularem alicujus definiti 
loci, Cic. Leg. i. 23: popularem esse alicui, Ov. Met. xii. 
19r: thus also, amicus meus et popularis, Ter. Phorm. i. 
I, I; Or here it may mean, of equal rank. Also of ani- 
mals; qua in re notatum (est), non congregari (glires), 
nisi populares ejusdem sylvz, Plin. H. N. viii. 57. prope 
fin. 8$. 82: leena popularis, Ov. in Ibin 5or: also of 
plants ; simul dici possunt populares eorum myx:e (a kind 
of plum-trees), Plin. H. N. xv. 13. $. 12. (see above) : 
hence fig., 1. Belonging to one company, set, or gang ; 
populares sceleris, Sallust. Cat. 22 (23): populares conju- 
rationis, ib. 24 (25) : hoc nostris popularibus dico, Sen. 
de Vita Beata 13, of my sect, i. e. the Stoies : thus also, 
indicabat populares esse, Sallust. (but see above). 2. Of 
the same rank and condition ; amicus meus et popularis 
Geta, "'er. Phorm. i. i, 1 ; unless this means, a fellow- 
countryman. II. Favourable to or seeking the favour 
of the (common) people, and willingly accommodating him- 
self to them, whether with good or bad intention, popular ; 
consul popularis, Cic. Agr. ii. 4: ut populares esse vi- 
deantur, ib. 3: consul veritate, non ostentatione, popu- 
laris, Cic. Agr. i. 7 : animus vere popularis, Cic. Cat. iv. 
5: vir popularis, Liv. vi. 20; or here it may mean, 
agreeable to, accommodating himself to, the people: inge- 
nium, Liv. ii. 24 : sacerdos, Clodius (ironically) so called, 
because he introduced himself in a female dress into the 
chapel of Bona Dea ; in other respects he is well known 


| Somn. Scip. 7. 
4; i. e. populi : munus, Cic. Offic. ii. 16, a present to the 
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as a friend to the party of the people (a popularis), Cic 
Sext. 30. extr.: Quintius homo maxime popularis, Cic: 
Cluent. 28: hence, a party at Rome were called popula- 
res, which sided with the people against the nobles and 
the senate or the optimates ; and frequently, under pre- 
text of seeking the good of the people, stirred them up 
against the senate and caused disturbances; Cic. Offic. 1. 
25. in. ; and especially, Cic. Sext. 45. III. Pleasant 
or agreeable to the people, beloved by them, popular ; no- 
men censorium populare factum est, Cic. in Cwcil. 3: 
quid est tam populare, &c., Cic. Agr. ii. 4: nihil esse 
tam populare, ib. 37: clementia, Cic. Att. x. 4. post 
med.: lex, Liv. ii. 42: utilissimum munus, sed non 
perinde populare, Plin. Ep. i. 8. post med. $. 12: quo 
nihil popularius est, Liv. vii. 33: ministerium, Liv. iv. 
ir. NN. B. Auctores popularis sententie? haud populares 
nactus, Liv. iii. 64. med., seems to give no sense, because 
the consuls here mentioned were certainly popular, hence 
it is better to read with ed. Stroth., auctores populares 
sententi:& haud popularis. IV. Conformable, conde- 
scending, or accommodaling one's self to the people, popu- 
lar ; populare ingenium, Liv. ii. 24: to this may several 
examples be referred from IlL.: thus also, potestas (tri- 
buneship), Liv. ii. 42. V. Resembling or like to the 
people, i.e. 1. Common, mean ; popularia agere, Laber. 
ap. Non. 2. n. 630 : popularis note pulli (of bees), Co- 
lum. ix. 1r. prope fin. $. 4, the common bees, bees of the 
common ordinary stamp, in opposition to the queen : sal, 
Cato R. R. 88, common, ordinary salt: thus also, verba, 
Cic. Offic. ii. 10, common, ordinary words. 2. Uncertain, 
changeable, not established on sure grounds ; extraordi- 
narium imperium populare est et ventosum, Cic. Phil. xi. 
7. in. ; or this may mean, strange to the people, or, de- 
pendent on the people, or, offensive to the people. — VI. 
T'hat moves or makes an impression on the people ; lacry- 
mz, Cic. Verr. i. 58: quid in illo puero populare? ib. : 
tua petitio sit pompe plena, splendida, et popularis, Q. 
Cic. Petit. Consul. 13, striking: thus also, extraordina- 
rium imperium est populare, Cic. (see above). VII. 
Popularis, a citizen, i. e. one that is not a soldier ; multa 
millia et popularium et militum, Capitol. in Anton. Phi- 
los. 17: ad tuendam popularium quietem, Ulp. in Pand. 
i. 12, I. prope fin. $. 12 ; and thus a little before, quies 
popularium et disciplina spectaculorum ad prefecti urbi 
curam pertinere videtur. 

PórUraniTAs,atisf.(from popularis), I. T'Àe relation 
which subsists between persons belonging to the same coun- 
iry ; et si quid opus est, quzso, dic atque impera popula- 
ritatis causa, Plaut. Pon. v. 2, 81. II. 4 courting of 
popular favour ; Suet. Tit. 8: Tacit. Ann. iii. 69 : also, 
Plin. Ep. vi. 31. post in. $. 3, some edd., e. g. Cellar., 
read innoxise popularitatis; but other edd., e. g. Cort. and 
Gesn., read innoxie popularis. 

PórÜrLAnrITER, adv. (from popularis), I. After 
the manner of the people, in a common or usual mauner, 
vulgarly ; loqui, Cic. Fin. ii. 6: scribere, ib. v. 5: ho- 
mines populariter annum solis reditu metiuntur, Cic. 
II. In a manner that accommodates 
itself to or endeavours to please the people, with the ap- 
probation of the people, in a manner that makes an (agree- 
able) impression on the people, popularly ; occidunt quem 
libet, Juv. iii. 37 : agere, Cic. Verr. i. 58: multa popu- 
lariter (dixit), Cic. Offic. ii. 21. in. : hence, for the sake 
of pleasing the people, to humour the populace ; concitare 
conciones, Cic. Cluent. 34 : agere, Cic. (seeabove): multa 
populariter (dixit), Cic. (see above). 

PóPÜULATIM, adv. (from populus), from people to peo- 
ple, in all people or towns, generally, universally ; placuit 
populatim omnibus, Pompon. ap. Non. 2. n. 628: qui 
omnes servos perdo populatim, Cato ib. n. 659. 

PórÜrA'rÍo, onis, f. (from populor or populo, are), 
I..4 laying waste, devastating, depopulating, pillaging, 
plundering ; Liv. iii. 3: Ces. B. G. i. 15: facere popula- 
tionem, Liv. ii. 64 : hence, booty gained in this manner s 


| pleni populationum, Liv. ii. 43; unless this means, sa- 


tiated with plundering, &c.: also of animals, when, for 
instance, they deswoy corn, &c.; nam ea res a popula- 
tione murium formicarumque frumenta defendit, Colum. 
ii. 20 (19) : volucrum, ib. iii. 21, 5: also fig.5 sed quid 
hzc tam parva commemoro, cum populatio morum atque 
luxuria non aliunde major, quam e concharum genere 
proveniat ? Plin. H. N. ix. 34. $. 53: also fig., for a 
causing vwinous expense; nec junctam (esse, sc. wdifi- 
ciis) militarem viam oportet, quod—hzc pretereuntium 
viatorum populationibus et adsiduis devertentium hospi- 
tiis infestat rem familiarem, Colum. i. 5. post med. 8. 7, 
sc., when they visit and feast at their friend's house. 

II. The people or multitude ; flebant germanse, flebat po- 
pulatio presens, Sedul. Carm. iv. 278. 

PóPÜULATOR, oris, m. (from populor or populo, are), 
a destroyer, waster, ravager, depopulator, pillager, plun- 
derer ; agrorum, Liv. iii. 68 : "T'roje, Ov. Met. xiii. 655 : 
also of animals ; glandis populator aper, Martial. vii. 26, 
I: also fig. ; Sirius populator arvi, Val. Fl.i. 683: luxus 
populator opum, Claud. in Rufin. i. 35 : populator ever- 
sorque civitatis, Quint. Decl. xii. 24. extr.: sic adtonitos 
ad litora pisces equoreus populator agit, Claud. in Rufin. 
ii. 377. L 

PórÜraTnIX, icis, f. (from populor or populo, are), 
she that lays waste, destroys, or pillages ; profundi Siculi, 
i.e. Scylla, Stat. Sylv. iii. 2, 86: catervz, Claud. Pro- 
serp. iil. 267 : thus also, apis populatrix Hymetti, Mar- 
tial. xiii. 103, 1. 

PórÜrATUs, us, m. (from populor or populo, are), 
i. q. populatio, « laying waste, destroying, depopulating, 
plundering ; populatibus, Lucan. ii. 634: Claud. in Eu- 
trop. i. 244. 

PorürETuM, i, n. (from populus, a poplar), « place 
planted with poplars ; antea. Cecubo (vino) erat 
rositas celeberrima in palustribus populetis, sinu Am 
no, Plin. H. N. xiv. 6. post in. S. 8, x. 

PorürÉus, a, um, (from populus, a poplar), of, be- 
longing to, or consisting of the poplar ; wmbra, Virg. 
Georg. iv. 511: frondes, Virg. /En. viii. 32: x. 19o: 
sylva, Sen. Herc. (Et. 1641: corona, Hor. Od. i. 7, 

PorÜrÍrrn, a, um, (from populus and fero, for, fe 
populum vel populos), /hat bears 
Am. ii. 17, 32: thus also, Spercheos (the name o 
ib. Met. i. 579. 
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PórÜLfriclus, a, um, (from populus and faga, or 
fugio), of or belonging to the flight of the people : hence, 
Populifugia, orum, sc. solennia, or sacra, a feast kept in 
commemoration of the flight of the people ; Varr. L. L. v. 
3: and Piso ap. Macrob. Sat. iii. 2. post med. But it is 
not ascertained why the Roman people fled. Piso says 
that they had been conquered by the Etrurians, and 
therefore fled, but gained a victory over them the next 
day. Varro conjectures that they fled at a sudden alarm 
after the retreat of the Gauls. 

PórrisciTUM or PoPULI scrTUM, i, n. a decree of 
the people ; Nep. Arist. r: ib. Alcib. 5: ib. Epam. 7; 
and Phoc. 2. ed. Bos. and Staver., in all which passages 
some edd. have plebiscitum. — It is more correctly written 
as two words, of which it consists : hence it is found sepa- 
rated ; scitum populi, Liv. xlv. 25. ante med. 

PórÜrLiTo, are, (freq. of populo, are, or populor), i. q. 
populor, £o plunder, lay waste, ravage ; cum (fructus 
agri) populitarentur ab adversario, Papin. Justus in Pand. 
xlix. 1, 21. extr. ed. Torrent., where ed. Haloand. reads 
popularentur, and other edd. have depopularentur. "We 
may also derive populitarentur from populitor ( Depon.), 
and then explain it passive ; but this is unnecessary, since 
also populare is frequent. 

PorurwÉUs, a, um, (from populus, a poplar, prop., 
for populineus), i. qQ. populeus, of pop/ars ; frons, Cato 
R. R. s. extr.: Colum. vi. 3. prope fin. $. 6. N. B. For 
this Pliny, H. N. xvi. 21. extr. $. 38, which passage is 
repeated from Cato, says, populea (plur. neutr.) perarida, 
&c. : scobs, Colum. xii. 43 (44). $. 4- 

PoPULNUS, a, um, i. q. populneus (contract.), of pop- 
lars ; sors, Plaut. Cas. ii. 6, 32. 

PóPULo, avi, atum, are, and PÓPÜLOR, atus sum, ari, 
(probably from populus, people, also, a state or town ; and 
so prop., to depopulate, make empty of people, to make 
spoil of a people, or of a town, &c.), £o /ay waste, devas- 
tate, plunder, pillage, desolate, depopulate, whether in 
war or otherwise, of persons and things; agros popula- 
batur, Cic. Offic. i. 10. extr.: arva ferro populatur et 
igni, Lucan. ii. 445: omnia igni ferroque populatus, Flor. 
Hi. r7. extr.: insulam igni ferroque populatus, ib. iii. 7 : 
consules ingressi hostium fines, ingenti certamine hinc 
Volscos hinc /Equos populantur, Liv. iii. 23. extr.: uri 
sua popularique (passive) passi, Liv. iii. 3. extr.: provin- 
cim populate, vexat, funditus everse, Cic. in Cecil. 3. 
in.: hie olim ignaros luctus populavit Achivos, Propert. 
ii. r8 (17 or 16), 29: feris populandas tradere gentes, 
Ov. Met. i. 249: litora vestra vi populat, Virg. /En. xii. 
263: qu:e ego populabo probe, Plaut. Fragm. ap. Diomed. 
1: agrum populare cceperunt, Claud. Quadrig. ap. Non. 
t. n. 185: patriam populavit meam, Pacuv. ib.: ignis 
populatus incendio sylvas, Flor. ii. 2. in.: flamma popu- 
lante capillos, Ov. Met. ii. 319: quisque (amnium) suum 
populatus iter, Virg. /En. xii. 525: urbem Romanam 
morbo populari (passive), Liv. iii. 6, is devastated, depo- 
pulated, desolated: populat acervum farris curculio, Virg. 
Georg. i. 185: piratica puppis multas populata carinas, 
Claud. de vr Consul. Honor. 134: formam populabitur 
stas, Ov. Med. 45: populatur artus cura, Sen. Hippol. 
377: et ora durus pulchra populatur lapis, ib. 1095 : Si- 
culi populati, Cic. in Cecil. r, plundered, pillaged, ruined: 
famemque Balearibus insulis populatis messibus adferentes 
(cuniculos), Plin. H. N. viii. 53. $. 81: hence fig., (o de- 
vastate, plunder, i. e. to mulilate, deprive of its parts ; 
also gen., to deprive; populata tempora (temples) auribus 
raptis, Virg. /En. vi. 496 : thus also, caput juvenis barba 
et capillo populatum, Apul. Apol. post med. p. 313, 3. 
Elmenh.: populatum exspuit hamum, i. e. esca spolia- 
tum, Ov. Halieut. 36: navis lacera et omni decore popu- 
lato (i. e. erepto) levis, Sen. Agam. 503. 

PórÜULONÍa, z, f. I. Sc. dea, the name of a god- 
dess; Sen. ap. Augustin. Civ. D. vi. 10. extr.: Arnob. 
iii. post med. p. 148. Herald. (al. p. 118): Mart. Cap. ii. 
post med. p. 38. Grot. (p. 26. Vule.) Some consider it 
to be an epithet of Juno; Papir. ap. Macrob. Sat. iii. 11: 
Arnob. loc. cit.: Mart. Cap. loc. cit. IL. A town of 
Etruria; Virg. /En. x. 172: Mela ii. 4. .N. B. Plin., 
H. N. iii. 5. ante med. $. 85 xiv. r. in. $. 2, calls it Po- 
pulonium ; and Liv., xxx. 39, calls it Populonii: and 
from this name the town is now called Piombino: hence, 
Populonienses, the inhabitants; Liv. xxviii. 45. 

PórULon, ari. See Populo. 

PórÜLOsiTAS, atis, f. (from populosus), populosity, 
populousness ; deorum, Arnob. iii. post in. p. 129. He- 
rald. (al. p. 102): luminum (i. e. oculorum), of the hun- 
dred-eyed Argus; Fulg. Mythol. i. 24: circumfusa po- 
pulositas (hominum), Sidon. Ep. i. 6. ante med. 

PórÜLOsus, a, um, (from populus, a people, &c.), 
populous, numerous ; familia, slaves, Apul. Met. v. ante 
med. p. 162, 12. Elmenh.: platea, ib. viii. ante med. 
p. 203, 34. Elmenh., frequented, full of men : Indi, gens 
populosa cultoribus, &c., ib. Flor. r. ante med. p. 342, 
33. Elmenh.: Briareus populoso corpore pugnat, Sidon. 
Carm. xv. 27: populosus fetus (canum), Nemes. Cyneg. 
136: globus populosior, Veget. de Re Mil. iii. 19. extr.: 
insula populosissima, Solin. 52 (65). 

PórPÜLUs, i, m. (according to some, from zc, mul- 
tus; cf. Voss. in Etymol; from which by a reduplica- 
tion of the first syllable, we have popolys, or popolus, 
populus), l. A4 people, i. e. inhabitants of a town, 
slate, or country; quzstio ad populum pertineat, Cic. 
Verr. i. 42, to the people, i. e. to the judges who de- 
cide in the name of the people: thus the courts of-jus- 
tice in which the pretors presided are called judicia po- 
puli, Cic. Leg. iii. 16: thus also, ad populum Romanum 
confugient? i. e. ad judicia publica, Cic. Verr. v. 48: 
non populi sed plebis eum magistratum esse, Liv. ii. 56, 
not of the whole people or state, but of the people (com- 
monalty) without the senate: populus Romanus victor 

inusque omnium gentium, Cic. Phil vi. 5. In this 

ion it may frequently be rendered, s/ate, or, 

town; qui nihil cum populo contrahunt, Cic. Tusc. v. 
36- extr.: and thus frequently, populus Romanus, the 
M state. 'Thus also of others; defecere ad P«enos 
hi : Atellani, Calatini, &c., Liv. xxii. 61. prope 
fin., the inhabitants of the town Atella, &c.; and. thus 
populus frequently means, the inhabitants of a town, or, 
a town (state), ae un the inhabitants are meant : hence, 
ire in populos, to become known every where, Eum. in 
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Grat. Act. ad Constant. 1: in populos mittere, Val. Fl. 
ii. 439; and Sil. vi. 711. IL. 7e people, i. e. the 
inhabitants of a. town or land (state), without the highest 
magistracy, as in Rome without the senate; consules 
relicti a parte populi, Liv. vii. 18: et patres (the senate) 
in populi fore potestate, Liv. ii. 26. extr. III. TAe 
common people, when. opposed to the senate and knights 
at Home; dat populus, dat gratus eques, dat thura 
senatus, Martial. viii. 15, 3: populo divisit, Liv. xxxi. 
50. in.: hence, populus urbanus is opposed to the army 
(exercitus), Nep. Cim. 2: hence, populus, for « street ; 
e quibus (foribus) h»c populum spectat, at illa Larem, 
Ov. Fast. i. 136, looks toward the street. IV. Popu- 
lus frequently means only part of a nation, which is call- 
ed gens; Liv. vi. 12, non ex iisdem populis exercitus 
Scriptos, quamquam eadem semper gens (nation, whole 
people, or country) bellum intulerit: again, Bolanis, suze 
gentis populo, Liv. vi. 12: cumque suis totas populis in- 
cendia gentes in cinerem vertunt, Ov. Met. ii. 215 : see 
Gens. V. Fig., people, i. e. number, crowd, multitude ; 
fratrum, Ov. Her. xiv. 115, of the fifty sons of /Egyptus: 
thus also, sororum, of the fifty daughters of "Thespius, 
ib. ix. 52: in tanto populo (fratrum), Justin. x. 1, of 
fifty brothers: gladiatorum (i. e. latronum), Apul. Met. 
iv. post med. p. r53, 31. Elmenh.: cupidinum, ib. ii. 
ante med. p. 118, 25. Elmenh.: quindecim liberi homi- 
nes, populus est; totidem servi, familia, ib. Apol. p. 304, 
36: totus carceris populus obticuit, Quint. Decl. v. 19 
nutaretque ratis populo peritura recepto, Lucan. iii. 664 : 
hence of bees; id ne fiat duo populi (apum) conjungi 
debent, Colum. ix. r3. post med. $. 12: hence gen., a 
large number ; pocula ita figurantur, exsculptis intus cre- 
bris ceu speculis, ut vel uno intuente, populus totidem 
imaginum fiat, Plin. H. N. xxxiii. 9. ante med. 8. 45: 
thus also Seneca, Nat. Qusest. i. 5. ante med., says, sunt 
quadam specula, ex multis minutisque composita : qui- 
bus si unum ostenderis hominem, populus (hominum) 
adparet: again, spicarum, Pallad. in Jun. 2: scelerum, 
Sidon. vi. i. prope fin. N. B. Poplus for populus, Plaut. 
Amph. prol ror: ib. i. r, 103: Plaut. Asin. prol. 4: 
Plaut. Cas. iii. z, 6: also, popolus, Fab. Pict. ap. Gell. i. 
I2. post med. 

PorüLus, i f. a poplar; Ov. Her. v. 27: Plin. H. 
N. xvi. 23. $. 35. (where it is treated of, and where three 
species of it are mentioned, viz. alba, nigra, and Libyca): 
xvii. rr. post in. $. r5, and c. 23. post in. $. 35, 22 : it 
was sacred to Hercules, Ov. Her. ix. 64: Virg. Ecl. vii. 
61: Plin. H. N. xii. r. post in. $. 2: Phedr. iii. 17, 4. 
N. B. The sisters of Phaethon are said to have been 
changed into poplars; Virg. /En. x. 190: although Virg., 
Ecl vi. 63, says that they were changed into alders. 
"The history of this metamorphosis is found, Ov. Met. ii. 
345- seqq. 

Pon for puer, i. e. servus; e. g. Marcipor, Lucipor, 
&c., i. e. servus Marci, &c., Prisc. 6: P. Rubrio Sabino 
Sicinius P. por Patrono suo B. M., Inscript. ap. Grut. 
p- 952. n. 11: thus also, pora for puera, i. e. serva, In- 
script. ap. Reines. Class. 17. n. 180. 

Ponca, z, f. (from porcus), I. A female swine, 
sow; Cato R. R. 134: Pallad. in Febr. 26: Cic. Leg. 
ii. 22. extr.: also gen., a swine, « pig; cesa jungebant 
federa porca, Virg. /En. viii. 641: avida, Hor. Od. iii. 
235.4* Il. A furrow, or, properly, he ridge between 
&wo furrows ; Varr. R. R. i. 29: Colum. ii. 4, 8: xi. 3, 
34. Also, in the provincia Bztica in Spain, porca meant 
a piece of ground thirty feet broad and a hundred and 
eighty long ; Colum. v. 1, 5. III. i. q. pudendum 
muliebre, Varr. R. R. ii. 4, 10, according to some old 
edd., but here edd. Gesner., Schneid., &c., have porcum 
for porcam. Thus also, deinde petigini porc:  brassicam 
opponito, Cato R. R. 157. extr., according to some earlier 
edd., where ed. Gesner. reads parce; ed. Schneid. reads, 
depetigini spureze brassicam, &c. 

Poncàniíus, a, um, of, belonging to, or concerned with 
swine; vulva ejecto partu (sc. per abortum) melior (est) 
quam edito: ejectitia vocatur illa, hzc porcaria, Plin. H. 
N. vi. 37. post med. $. 84, which has brought forth in a 
regular way: hence, porcarius, subst. sc. pastor, & swine- 
herd; Jul. Firm. iii. 6. 8. 6. 

PoncAsTRUM, i, n. pursíain ; Latini portulacam, alii 
porcastrum, nonnulli amaranthon vocarunt, Apul. de 
Herb. 103. 

PoRCELLINUS, a, um, (from porcellus), of young 
swine; glandule, Apic. iv. 3: caro, T'heod. Prisc. de 
Dicta 6. 

PoRcELLÍO, onis, m. genus vermiculi, a sow, cheslip, 
tiler's louse ; Col. Aur. "ard. i. 4. $. 119. 

PoncELLUS, i, m. (dim. of porculus), a little pig, ' 

I. Tame ; Varr. R. R. ii. 4. post med. $. 14: Suet. Ner. 
33: Plin. H. N. xxx. 6. ante med. $. 16. II. Wild ; 
Phiedr. i. 4, 15. 

Poncio, ére, (either from Zzsígye, arceo; or from 
porro arceo, as several suppose; see Voss. Etymol.), fo 
keep off or back, to hinder ; porcet, Enn. ap. Non. 2. 
n. 696; and Varr. ib.: porcent, Lucil. ib. : quod porcant 
(perhaps we should read porceant), id est, prohibeant 
aquam, &c., says Festus in Porc». Also Charis. 3. men- 
tions the perf. porxi, but without a passage from the 
ancients. 

Ponc&ETRA, :w, f. (from porca), « sow that has once 
litered ; matrona est, quae semel peperit; que sepius, 
materfamilias: sicuti sus, qua semel peperit, porcetra; 
quie sepius, scropha, Meliss. ap. Gell. xviii. 6. 

PoncrrÉRA, e, a river of Liguria; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 7. 

PoncrLaca, e, f. purslain ; Plin. H. N. xx. 20. in. 
8. 81. ed. Hard., where ed. Elzev. reads portulaca: called 
also portulaca, Varr. ap. Non. 17. n. 12: Plin. H. N. 
xix. 8. post med. 8. 53. ed. Hard., Elzev., &c. 

PoncrNAnÍus, a, um, (from porcinus), of, belonging 
1o, or concerned with swine; quanta laniis lassitudo, 
quanta porcinariis, Plaut. Capt. iv. 3, 5, perhaps, sc. 
praefectis, overseers of, or sc. negotiatoribus, sellers of, 
pork. 

Ponciwvs, a, um, (from porcus), of swine; caro, 
pork; and simply, porcina, sc. caro; Plaut. Capt. iv. 2, 
69: vox porcina, i. e. porci, Sen. de Ira ii. 12: .poli- 
menta, Plaut. Men. i. 3, 28: Judius licet et porcinum 
numen adoret, i.e. porcos, Petron. Fragm. 35, !: illi 


PORCIUS 


(Ulyssi) Cyclops pollicem porcino extorsit, Petron. 48. 
ed. Anton., cannot be explained; ed. Burmann. has pe- 
nicillo. N. B. Porcina, a Roman surname or eypithet ; 
M. /Emilius Lepidus Porcina, Cic. Brut. 25: Val. Max. 
viii. r, 7. (in Damnatis): hence, caput porcinum, prop., 
pig's-head, a kind of battle-array, called also cuneus; 
Veget. de Re Mil. iii. 19. 

Poncfíus, a, um, a Roman family name; I. Ad. 
jectivé, Porcian; lex Porcia, Liv. ix. 10; Sallust. Cat. 
51. ed. Cort. (according to other edd. c. 5o and 52); Cic. 
Rab. Perd. 4; Cic. Verr. v. 63, proceeding from one 
Porcius, whom several suppose to be the tribune P. Por- 
cius Lieca, A. U. C. 454, that no Roman citizen should 
be scourged or beheaded by way of punishment: basilica, 
so called from the censor Porcius Cato; it was near 
the senate-house at Rome, and consisted of the atrium 
Menium and the atrium Titium; Liv. xxxix. 44: As- 
con. in Cic. Mil. II. Substantivé, Porcius is a man's 
name; Porcia,a woman's. t. À man's names; P. Por- 
cius Loca, a tribune of the people; Liv. xxxii. 7: L. 
Porcius Licinus, a pretor; Liv. xxxiv. 54: there is also 
a poet Porcius mentioned by Suetonius in his life of 'T'e- 
rence: but the most celebrated, on account of his severe 
and rigid mode of life, was M. Porcius Cato, who was 
censor, and hence is called Censorinus, also major (i. e. 
the elder), whose life is written by Nepos, and from 
whom Cicero entitled his book on old age, Cato: also, 
M. Porcius Cato the younger, a cotemporary of Cicero, 
who is called Uticensis, because, after the overthrow of 
Pompey's party in Africa, he killed himself at Utica. 
2. À woman's name; Porcia, sister of M. Cato the 
younger, and wife of Domitius Ahenobarbus; Cic. Att. 
xiii. 37 and 48: xv. 1r. in. N. B. The name Porcius, 
is said, Varr. R. R. ii. r, 10, to be derived from Porcus. 
N. B. Porcius Latro, an orator and rhetorician: see 
Latro. 

PoncÜLA, z, f. (dim. of porca), a little sow ; non hic 
suo seminio quamquam porculam impertiturus est, Plaut. 
Mil. iv. 2, 68. 

PoncUrATÍo, onis, f. (from porculus; but probably 
from the obsolete verb porculo, are, i. e. porculos alo), « 
breeding of young swine ; Varr. R. R. ii. 4. med. $. 13. 

PoncuraTom, oris, m. (from porculus; but properly 
from the obsolete verb porculo, are, i. e. alo porculos; 
and so from porculus), « feeder or breeder of young 
swine; Colum. i. pref. post med. $. 26 : vii. 9. prope 
fin. $. r2. And hitherto in Varr. R. R. ii. 4. in., ed. 
Gesner. and other edd., sed quis e portu post Italico pro- 
dit, without sense: hence Gesner. would read, sed quis e 
porculatoribus Italicis prodit; which reading has been 
adopted in ed. Schneid. 

PoncÜrLETUM, i, n. (from poreula, an obsolete dimi- 
nutive of porca, a furrow), a field divided into furrows 
or beds ; Umbri et Marsi ad vicenos (pedes) intermittunt 
arationis gratia in his, quz vocant porculeta, Plin. H. N. 
xvii. 22. ante med. $. 35, 9. 

PoncÜrvs, i, m. (dim. of porcus), I. A little pig; 
jubeas, si sapias, porculum adferri tibi, sc. ad expiandam 
insaniam, Plaut. Men. ii. 2, 38: porculis minusculis, 
Gell. iv. 11. ante med.: hic lactentibus porculis, alter 
intonsis agris, Arnob. vii. ante med. p. 282. Herald. (al. 
p. 224); and a little before, cum porculi ccenam vobis 
profunderent: hence some one wittily replies to one that 
used the word sucula, Quin tu i dierecta cum sucula et cum 
porculis, Plaut. Rud. iv. 4, 126: porculus marinus, a 
sea-hog, porpus, or porpoise, Plin. H. N. ix. rs. post in. 
$. 17. Il. 4 certain hook in an oil-press ; Cato R. R. 
I9. $. 2, as "Turnebus explains it: hence, porculum fi- 
gere, ib. 

Poncus, i, m. (perhaps from ees, porcus, by some 

change: or, according to Voss. in Etymol, from ágxos, 
which was formerly in use for «zos, aper, verres), 
I. 4 (young, or not yet old) hog; or gen., a pig ; usually, 
a young pig, or one that is not yet old, a porkling ;. Cic. 
Senect. 16: Plin. H. N. xviii. 35. prope fin. $. 88: Mar- 
tial. iii. 50, 20: viii. 22, 1 ; and especially Varr. R. R. 
li. 4. $. 2, 4, 9, &c., the whole of which chapter treats 
of the breeding of swine: hence, scrofa in sua queque 
hara alat oportet porcos, ib. $. 13: ut firma lactis matu- 
ritas porcis contingat, et cum desierint uberibus ali, &c., 
Colum. vii. 9g, 4: deos vel porco vel bove placat, Hor. 
Ep. i. 16, 58: hence, porcus femina, a young sow, Cic. 
Leg. ii. 22. extr.: Cato R. R. 134, and Festus, in Recto, 
say that in the libri pontificales, hzc agnus, ac (hac) 
porcus, frequently occur, which is no mistake, but was 
then in frequent use: again, porcus Trojanus, a pig 
stuffed with other animals, for the table, Macrob. Sat. ii. 
9. extr.: hence, porci caput, a kind of battle-array, Am- 
mian. xvii. 13 (29), otherwise called caput porcinum ; 
see Porcinus: hence, porcus is, 1. A term of reproach 
applied to a person that is fond of good living, a gorman- 
dizer; porcus de grege Epicuri, Hor. Ep. i. 4, 16: aut 
porcus Umber aut obesus Etruscus, Catull. xxxix. rr. 
2. 4 kind of sea-fish ; porcus marinus, Plin. H. N. xxxii. 
5. prope fin. $. I9 : and simply porcus, ib. c. 2. med., 
otherwise called orthragoriscus ( Plin.), and, porculus ma- 
rinus (see Porculus), as Harduin thinks, ad Plin. H. N. 
xxxii. 5. $. 195 butthe same critic, ad c. 2. $. 9, distinguishes 
itfrom porculus marinus. II. i. q. pudendum muliebre; 
e. g. nam et nostre mulieres, maxime nutrices, naturam 
qua femine sunt, in virginibus adpellant porcum et 
Grece xpo, &c., Varr. R. R. ii. 4, 10. ed. Gesner., 
Schneid., &c., where some edd. read porcam for por- 
cum. 

PonpÁca, perhaps the proper name of a man; Luca- 
nicus cum Pordaca et Salsula, Ammian. xxviii. 4 (25), 
or p. 400. ed. Lindenbr. Some consider it to be a kind 
of vessel. 

Ponoo, ére, I. For porrigo; e. g. pocula porgite, 
Virg. /En. viii. 274: dextram porgens, Cic. in Arat. 211: 
porgens carchesia, Val. Fl. ii. 656: imperat abscisum 
porgi, Stat. T'heb. viii. 755: porgebat ensem, Sil. ix. 458: 
mihi porge fruendum, Auson. Idyll iv. 37: volucres 
porxit, for porrexit, Stat. Theb. ii. 1, 205 : thus Festus, 
in Porrigam, says that the ancients said porgam for por- 
rigam. II. For pergo; e. g. solvere porgo, Lucret. i. 
931 ; but ed. Creech reads pergo. t 

PÓnOsÉLENE, es, f. (IIogoriA. vn, Strabo), an. island. of 
the /Egean sea, between the island Lesbos and Asia; 
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Plin. H. N. v. 3t. prope fin. $. 38: formerly called (ob- 
scene) IIog3on 53.5»5, Strabo. 

PomPAX, acis, (IIezaZ), a river of Sicily, near Se- 
gesta; it was worshipped by the natives as a deity; /E- 
lian. Var. Hist. ii. 33. 

PonrnYnETÍCUS, a, um, of a purple colour; or, of 
porphyry ; marmor, Suet. Ner. £o: saxa, Lamprid. in 
Heliog. 24: porticus, Vopisc. in Probo 2: columne, Ca- 
pitol. in Anton. Pio 11. 

PonrnuYnÍo (Porphyrion), onis, m. (IIzewuoiov), e. g. 
porphyrio solus morsu bibit, Plin. H. N. x. 46. 8. 63: 
quzdam (aves)—ventrem proximum habent, quibus prez- 
longa colla et angustant, ut porphyrionis, ib. xi. 37. post 
med. $. 79: cf. Martial. xiii. 78, in the title: see Por- 
phyrion. 

PonrnYRnÍow, onis, m. (ITegQueíov), I. One of the 
giants, of whom he was the most formidable ; he drove the 
horses of the sun from Erythia, but was killed in the 
battle with the gods by Hercules, (according to others, 
by Jupiter and Apollo); Apollod. i. 6. $. 1 and 2 : Pin- 
dar. Pyth. viii. 15, 22: Hor. Od. iii. 4, 54: Claud. de 
Gigantom. 35 and 115: cf. Martial. xiii. 78,8: also, a rider 
in the circus, or an auriga of Nero, of the factio Prasina; 
Martial. ib. II. A. son of night by Erebus ; Hyg. 
Fab. praef. in. III. A king of Attica before Acteus ; 
Pausan. in Att. 14. IV. A bird of a purple colour : 
see Porphyrio. V. An interpreter of Horace ; Charis. 
2. Itis written also Porphyrio. 

PonrHYRIONE, es, an island of the Propontis; Plin. 
H. N. v. 32. prope fin. $. 44. 

PonrnuYmis, Ídis and Ydos, f. sc. insula (TIeegugis, sc. 
y572:), the old name, I. Of the island Nisyros, near 
the island Cos; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 36; and 
Steph. Byz. II. Of the island Cythera in the Laco- 
nian gulf; Plin. ib. iv. 12. ante med. $. 19. 

PonPnuYmiTES, w, m. sc. lapis, (zegQveízzs, purple- 
coloured, sc. 20s, lapis), porphyry, porphyre, a kind of 
ved stone or marble; Plin. H. N. xxxvi. 7. med. 8. 11: 
also lapis is used with it; column: de porphyrite lapide, 
ib. c. 13. med. $. 19, 2. 

PonrnYniTIS, dis, f. (zeeQugicis), purple-coloured ; 
ficus, Plin. H. N. xv. 18. ante med. $. 19. 

PonnacÉus, a, um, (from porrum), I. Of leeks ; 
folia (cyperi) ima porraceis exiliora, in cacumine minuta, 
Plin. H. N. xxi. 18. ante med. $. 70: color, (see below). 
II. Like leeks, leek-green ; Eumithren Beli gemmam — 
Assyrii adpellant, porracei coloris, Plin. H. N. xxxvii. 
1o. ante med. $. 58, of the colour of leeks, leek-green : 
thus also, Morochites (gemma) porracea, ib. post med. 
$. 63: viscum optimum est, extra fulvum intus porra- 
ceum, Plin. H. N. xxiv. 4. post med. $. 6. 

PonnECTE, adv. (from porrectus, a, um), extensively, 
Jar; sago porrectius panso, Ammian. xxix. 5 (32): por- 
rectius ire, Ammian. xxi. 9 (15). 

PonntEcT[Ío, onis, f. (from porrigo), I. A stretch- 
ing, extending ; digitorum, Cic. Nat. D. ii. 60: brachii, 
Auct. ad Her. iii. 155 but here ed. Ernest. reads projec- 
tione for porrectione. II. An offering, holding forth, 
or giving; I do not know that it occurs. 

PonnECTUS, a, um. See Porrigo and Porricio. 

PonnÍcLz, sc. partes hostiz, (from porricio), the part 
of a victim which is dedicated to the god ; has partes, quas 
porricias dicitis, Arnob. ii. ante med. p. 290. Herald. (al. 
p. 231); but others read prosicias: cum porricias intule- 
rint, Solin. 5 (11); but others read prosicias: see Pro- 
sicic. 

Ponnício (eci or exi), ectum, 3. perhaps, for porrigo, 
to present, offer, give ; or, projicio (according to Fest., 
who says, porriciam pro porro jaciam), £o bring forth or 
forward ; seges frumentum porricit, Varr. R. R. i. 29, 
offers, gives, or brings forth : especially, of sacrifices, to 
consecrate or offer to the gods; exta in mare porricit, Liv. 
xxix. 27, (or here it may be for projicit, throws into the 
sea): exta porriciam in fluctus, Virg. /En. v. 238: exta 
porricit in fluctus, ib. 776 : si sacrificem summo Jovi at- 
que in manibus exta teneam, ut porriciam, Plaut. Pseud. 
il. 3, 32: exta porriciunto, diis danto in altaria, &c., Ve- 
ran. ap. Macrob. Sat. iii. 2: simul atrocia porricerent 
exta ministratores, Nzv. ap. Non. 2. n. 62: qusedam 
exta—porrecissem, Fenestella ap. Non. 2. n. 660, where 
others read projecissem : respecting this word, see Ma- 
crob. Sat. iii. 2. post in., where among other things he 
says, porricere ergo, non projicere, proprium sacrificii 
verbum est, &c.: hence, inter cesa et porrecta, Cic. 
Att. v. 18. post in., between slaying and laying on the 
altar, a proverb, i. e. perhaps, unseasonably, out of time. 

PonRiGÍNOSUS, a, um, (from porrigo, inis), affected 
with the dandruff or scurf ; caput, Plin. Val. i. 4. 

Ponnico, Ínis, f. (according to Voss. in Etymol., from 
porrum ; nempe, he adds, ut porrum in tunicz involucra, 
ita cutis velut in squamos resolvitur: but that the ter- 
mination igo or ago denotes resemblance, has been very 
frequently mentioned by me: and so, porrigo, prop., 
aliquid simile porri), & disease of the skin of the head 
between, the hairs, more rarely in. the beard or. eyebrows 
(as Celsus vi. 2, says), consisting sometimes of moist 
and somelimes of dry scales, which produce a dis- 
agreeable smell ; scurf ; the dandruff; Cels. vi. 2, who 
there treats of it: also, Seren. Samm. c. 3. v. 34: Lu- 
cil. ap. Non. 2. n. 7or: Plin. H. N. xx. 6. post med. 
$. 23. (where it is in the plural), and c. 8. in. $. 25: 
xxviii. rr. in. 8. 46: xxxii. 4. ante med. 8$. r4: Hor. Sat. 
ii. 3, 126: also on other hairy parts of the body; vel 
qualibet parte corporis totius porriginem, Scrib. Larg. 
243: also on animals; porci, Juv. ii. 79, (perhaps), zhe 
mange. 

PonnÍGo, rexi, rectum, 3. (probably from pro or porro 
and rego), I. To stretch or spread out, evtend ; ma- 
num, Cic. Col. 26, to stretch out: crus, Liv. viii. 8. 
med.: membra, Cic. Divin. i. 3, to stretch out, extend : 
brachia ccelo, i. e. ad celum, Ov. Met. i. 767 : thus also, 
cum porrexi tibi (i. e. ad te, versus te) brachia, porrigis 
ultro, ib. iii. 458: pampinos adligato porrigitoque, Plin. 
H. N. xvii. 22. prope fin. $. 35, 20. ed. Hard., from Cato 
(R. R. 33. prope fin.), who has corrigito, and ed. Elzev. 
has corrigito; whether this be a misprint in ed. Hard., I 
do not know: membra in spatium duorum signorum, Ov. 
Met. ii. 197: aciem, Sallust. Jug. 52 (56), to draw out 
à battle-array, or an army standing in battle-array : 
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thus also, porrigi, to be stretched out or forth, to be 
spread out or extended, or, to stretch itself forth or out, to 
ectend. itself ;. jubet aciem porrigi, Auct. D. Afric. 17: 
cui corpus porrigitur per novem jugera, Virg. /En. vi. 
596: in longam porrigar alvum, Ov. Met. iv. 574: thus 
also, porrectus, a, um; e. g. manus, Cic. Nat. D. iii. 24: 
pater porrectus in palea, Hor. Sat. ii. 6, 88: porrectus 
somno, Stat. Achill. ii. 75: coma, Plin. H. N. xxxi. 2. 
med. $. 10: juglandes nuces porrecte seruntur, com- 
missuris (earum) jacentibus, ib. xvii. ro. ante med. $. 11: 
multitudo equitum, Auct. B. Afric. 30: porrectior acies, 
Tacit. Agric. 35: nubes porrecta 1n longum, Plin. H. N. 
ii. 8r. $. 83: caules in orbem porrecti, alii in latitudinem 
torosi, ib. xix. 8. ante med. $. 41, 2: hence, porrectus, 
a, um, for, mortuus; e. g. postquam est porrecto facta 
marita sene, Catull. Ixvi. (Ixvii.) 65 and, porrectior frons, 
i. e. hilarior, Plaut. Cas. ii. 4, 3: hence, porrectum, 
length, or, extent ; 'Thessalie in porrectum longitudo 
quadringentorum octoginta mill. pass. traditur: latitudo 
ducentorum, &c., Plin. H. N. iv. $. 16, length: also, & 
straight line; hence, in porrectum, in a straight line, 
straightly; vis latitudo in porrectum, octo pedes habet; 
in anfractum, id est, ubi flexum est, sedecim, Cai. in 
Pand. viii. 3, 8: dux res diverse—principia pariunt ad 
duos perfectus : unum porrecti, quem Greci 56:2» voci- 
tant: alterum rotunditatis, Vitr. x. 8. in.: "Thessalie in 
porrectum longitudo, &c., Plin. (see above): thus also, 


sub his porrecta ac loca aperta, Cis. D. G. ii. 19: hence, 
t. Fig. of the situation of a thing; scopulus frontem 
porrigit in sequor, Ov. Met. iv. 526: hence, porrigi, £o 
stretch itself to a place, to lie or extend. longitudinally s 
cubiculum porrigitur in solem, Plin. Ep. ii. r7. post 
med. $. 23: per latus omnes vine» porriguntur, ib. v. 
6. post in. $&. 9: locus in planitie porrigebatur, Tacit. 
Ann. xiii. 38: Armenia in latitudinem millia pass. 10CcC 
porrigitur, Justin. xlii. 2: Creta altero latere ad 
austrum, altero ad septemtrionem versa, inter ortum 
occasumque porrigitur, Plin. H. N. iv. r2. ante med. 
$. 20, lies longitudinally: thus also, porrectus, a, um, 
stretching, extending, especially, longitudinally ;  Rho- 
dope porrecta sub axem, Virg. Georg. iii. 351: novam 
aliam (urbem) sub Albano monte condidit; qua ab situ 
porrecte in dorso urbis Longa Alba adpellata (est), 
Liv. i. 3. post in.: Tenos (insula) in quindecim millia 
passuum porrecta, Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22: 
peninsula ad formam gladii in transversum porrecta, 
1b. post med. $. 26: nubes in longum porrecta, ib. ii. 
81. &. 83: ad utraque maria porrectis gentibus, ib. vi. 
28. post med. $. 32: hence, porrectum, ewtent, length, 
(see above) : hence fig., £o extend, stretch, out, lengthen, 
enlarge, increase ; quis gradus restat, quo se non porri- 
gat ira, Ov. Trist. iii. x1, 5: Gallica putatio vitis porri- 
gitur in traduces, Plin. H. N. xvii. 23. post med. $. 35, 
25: vectigalia porrigere, to increase; contracto melius 
parva eupidine vectigalia porrigam, Hor. Od. iii. 16, 40, 
by contracting my desires I increase my little income: 
munificentiam latius, Apul. Met. x. med. p. 247, 28. El- 
menh.: in id tempus, quod, &c., porrigaturque (morbus), 
Cels. ii. 5, is spread abroad, increased, &c. 2. T' /ay at 
full length, to lay on the ground ; hostem, Liv. vii. 1o. 
extr.: pardum vulnere, Martial. de Spectac. xv. 7: cor- 
pus /Esonis stratis porrexit in herbis, Ov. Met. vii. 254: 
Argus utrumque ab equis ingenti porrigit arvo et Zaco- 
rum et Phalcen, Val. Fl. vi. $53: hence, syllabam, to 
produce, lengthen, Quint. i. 6, 32: thus also, literas, ib.: 
hence, porrectus, a, um, /ong; syllaba, Quint. i. 7, 14: 
mora, Ov. Pont. iv. 12, 14: porrectum, i, length, (see 
above). II. To present, offer, hold out or forth, give; 
alicui dextram, Cic. Deiot. 3: Cic. Red. Sen. 9: alicui 
bona, Cic. Nat. D. iii. 34: literas alicui, Auct. B. Afric. 
4: oscula lymphis, Ov. Met. iii. 451: tibi autumnus 
porrigit uvas, Ov. Pont. iii. 1, 13: gladium alicui, Cic. 
Mil. 3: munera, Ov. Met. viii. 95: porrecta pocula, Hor. 
Ep.i. 18, 92. N. B. Porrigit bibam, gives me to drink, 
sc. ut, Apul. Met. ii. ante med. p. 121, 34. Elmenh.: for 
pergo, 4o contimue ; sisque felix et iter dexterum porrigas, 
Apul. Met. ii. ante med. p. 123. Oudend., et p. 143. 
Vulc., &c., where ed. Elmenh. p. 121, 14, and ed. Priczi 
p. 30, read pergas: iter retrorsum porrigens, ib. vi. post 
in. p. 174, 23. Elmenh. (p. 386. Oudend. p. 112. Pricai, 
&c.) N. B. We find also porgo for porrigo: see Porgo. 

Ponníwa, z, f. (from porro, according to Ovid), a 
sister or companion of Carmenta, the mother of Evander 
(so named quia cecinit, quod porro fuerat, Ov.); Ov. 
Fast. i. 633: Serv. ad Virg. /En. viii. 336 : cf. Post- 
verta. 

PonniINA, o, f. (perhaps, sc. seges or res), a bed or 
quantity of leeks ; quotannis porrinam inserito, quotan- 
nis habebis, quod eximas, Cato R. R. 47: quid sit triti- 
cum, dicite, far, hordeum,— porrina, cepe, Arnob. ii. 
post med. p. ro7. Herald. (al. p. 85): Sempronio do 
lego ex redactu fructuum oleris et porrinze, quz» habeo 
iu agro farrario partem sextam, Scev. in Pand. vii. r, 
58. lt is perhaps prop. an adjective, porrinus, a, um, 
from porrum. 

Ponno, adv. (vo), I. At a distance, afar off, 
and it may sometimes be exchanged with far; porro ab 
hac qui me abstrahat, Ter. Hec. iii. 1, 18, far from her: 
porro illic longe (habito), Plaut. Rud. iv. 3, 95, I live far 
off, at a distance: qu: sint ea flumina porro (sc. requirit, 
interrogat), Virg. /En. vi. 71r, asks what rivers those 
are at a distance; or this may mean, asks further, what 
rivers those are: campi deinde porro, Plin. Ep. v. 6, 19, 
in a distance; or this may mean, further, again : Orcha- 
des sunt porro, &c., Solin. 22 (35). II. Farther, far- 


ther on, (of place) ; agere porro armentum, Liv. i. 7, to 
drive farther: si ire porro pergas, Liv. ix. 2, to proceed 
farther. III. Henceforth, hereafter, afterwards 5. si 
porro esse odiosi pergitis, "ler. Phorm. v. 7, 45: porro 
autem ferietur, T'er. Phorm. v. 1, 13: sepe audivi a ma- 
joribus natu, qui se porro pueros a senibus audisse dice- 
bant, Cic. Senect. r3. in.: hera, lacrymas mitte, ac potius, 
quod ad hanc rem opus est porro, consule, 'T'er. Ad. iii. 2, 
37, what is hereafter to be done; we may also put a com- 
ma before porro without injuring the sense, consider 
afterwards what is to be done: ei porro adsensus est 
unus, Cic. Att. vii. r. post med. : occurrebat, mancam 
futuram preturam-—-eum porro—consulem videbat, Cic. 
Mil. 9: fac, eadem ut sis porro, Ter. Hec. v. 1, 2, 8: 
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move ocius te, ut, quid agam, porro intelligas, ib. And. 
iv. 3, 16 : quamobrem sperem, porro non fore, ib. Phorm. 
v. 8, 36: videte tam porro cetera, Cic. Rosc. Am. 40: 
sequitur porro, nihil deos ignorare, Cic. Divin. ii. 51. in., 
moreover: hence, porro loqui, or dicere, Plaut. Amph. v. 
I, 67; Plaut. Curc. iii. 83, to speak further. IV. 
And so on, in enumerations, when several things are 
passed over; ea nos mala dicimus, sed exigua, et porro 
minima, Cic. Fin. v. 26, and so on to the least : he would 
properly have said, exigua, minora, et minima. y. 
Porro Quirites ! (unless we should read, pro! or, proh !) 
come on! help! "Tertull adv. Valent. 13: Laber. ap. 
Macrob. Sat. ii. 7. VI. Moreover, besides ; adeone 
ignavum ? adeone porro ingratum, Ter. And. i. 5, 42: 
neque perfacete dicta, neque porro hac severitate digna, 
&c., Cic. Verr. i. 46. extr.: exigua et porro minima, 
Cic. (see above). 

PonnRum, i, n. and Ponnus, i, m. (Gr. zeZzov, and 
hence porrum is said to be derived, according to Voss. 
Etymol.), a leek, scallion ; jus, in quo porrus coctus sit, 
Cels. iv. 6. post med.: sepiusque resecatur, ut porrum, 
Plin. H. N. xix. 6. med. $&. 32: huic cibo adjiciendum 
erit concisum porrum "T'arentinum, Colum. viii. 11, 14 ; 
and Martial. iii. 47, 8: v. 79, 4: xiii. 18, r. It is di- 
vided into, — I. Capitatus (capitatum), Pallad. Februar. 
xxiv. I. $. 11: Colum. xi. 3, 32. II. Sectilis or secti- 
vus, Pallad. ib.: Colum. xi. 3, 30 : thus also, sectile por- 
rum, Juv. iii. 2903 ; Martial. x. 48, 6, which was chopped 
up before it was eaten: thus also, porro sectivo, Plin. H. 
N. xix. 6. med. $. 33. 

PonsÉNA or PORSENNA, s, m. (Ilege/»as, Plutarch. 
in Poplic. 16. seqq., and so with long penult), a king of 
Etruria, who attempted to reinstate in his kingdom "T'ar- 
quinius Superbus, the last king of the Romans, after his 
expulsion by them, but could effect nothing ; Liv. ii. 9. 
seqq. XN. B. r1. Porsena occurs, Liv. ii. 9, r1. seqq. ; 
"Tacit. Hist. iii. 72; Martial xiv. 98, 25 Sil. viii. 3915 
x. 484, in all which passages, cited from the poets, the 
penult is short: Porsenna, Virg. /En. viii. 646. ed. 
Heyn. prior. (but the second ed. Heyn. has Porsena, but 
with long penult); and Plin. H. N. ii. 53. $. 54. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Porsena. 2. When goods 
were sold by auction at Rome, it was said proverbially, 
* Porsena's goods are sold;* of which Livy speaks, ii. 14. 

PonsiCcA, :z, a town of Mesopotamia; Ptol. 

PonTa, :, f. a gate; belli, Virg. /En. vii. 621, i. e. 
templi Jani: ex porta emissus est lepus, Plaut. Pers. iii. 
3, 30, of the circus: porta decumana (castrorum), Ces. 
B. G. ii. 24: iii. 25: Liv. iij. 5: x. 32: porta princi- 
palis (castrorum), Liv. xl. 27: porta qusestoria (castro- 
rum), ib.: portis villarum, Plin. H. N. xxviii. ro. med. 
8. 44: especially, /he gate or entrance of a town ; porta 
urbis, Cic. Phil. xiv. 65 and simply, porta, Cic. Fin. iv. 
9 : Cic. Att. vii. 2. post med.: viii. 2. extr.: Cic. Pis. 23. 
extr.: Virg. /En. iv. 130: viii. 585: Porta Jovis, the 
name of a gate at Capua; Liv. xxvi. 14: porta introire, 
for per portam, to go in at the gate, Cic. Pis. 23. extr. : 
porte fores objicere, Liv. xxviii. 6. med., to close the 
gate : for this we find, portas objicere, Virg. /En. ix. 45: 
hence, porta itineri longissima, Varr. R. R. i. 2, 2, pro- 
verbially, i. e. (perhaps) we are longer in setting out than 
in making the journey: hence, — lI. 4ny place of egress, 
approach, or entrance ; coli, Enn. ap. Sen. Ep. 108. post 
med.: Virg. Georg. iii. 260, for coelum : portze Somni duse, 
belonging to the infernal regions, Virg. /Em. vi. extr.: 
solis, Macrob. Somn. Scip. i. 2 : Sat. i. 17. post med., i. e. 
duo tropica signa, Capricornus et Cancer: hence, straits 
are so called ; ubi se primum porta mare fundit ab illa 
(i. e. e freto Siculo), Manil. iv. 604: hence, porte, a 
narrow pass or defile from one place or country to another. 
place or country ; port: Cilicie, Nep. Dat. 7: portarum 
nomine unitatem sibi vindicans, quz alibi Armeni, alibi 
Caspie, alibi Cilicie vocantur, Plin. H. N. v. 27. post 
med. $. 27: Albana porta, Val. Fl. iii. 496: hence, 
porta 'laenaria, Ov. Met. x. r3, the "T:enarian (on the 
promontory T:enarus) entrance to the infernal regions, 
i. e. a cavern in that country, by which Hercules is said 
to have descended into the infernal regions ; see 'T'aenarus : 
hence, porte jecoris, Cic. Nat. D. ii. 55. Il. Fig.; 
quibus e portis occurri cuique deceret, Lucret. vi. 31, by 
which means. N. B. Portabus, for portis, Cn. Gell. ap. 
Charis. r.  N. B. Porta is probably of the same origin as 
portus, from «gos (transitus, meatus), segsóouzs (eo, pro- 
fieiscor, &c.) Some derive it from porto, are, to carry. 
For the ancients used to draw the plough round a town 
about to be erected, in order to mark out the situation of 
the walls. - It is said therefore (e. g. Cato ap. Serv. Virg. 
JEn. v. 6555 and ap. Isid. Orig. xv. 2. post in.), that in 
thus ploughing round a town, where there was to be a 
gate, they carried (portasse) the plough, &c.; which ety- 
mology seems strange. N. B. Porta Augusta, a town in 
the territory of the Vaccei, in Hispan. "Tarracon.; Ptol. 

PonTAniLrs, e, (from porto, are), that can be carried 
or borne, portable ; et portandus quidem, sed portabilis, 
Sidon. Ep. viii. rr. med.: onus portabilius, Augustin. 
Ep. 34- 

Ee onis, f. (from porto, are), a carrying, con- 
veying; armorum atque telorum portationibus, festi- 
nando, &c., Sallust. Cat. 42 (43): portationesque eorum 
non essent, nisi plaustrorum,——navicularumque per a- 
quam, invente essent machinationes, Vitr. x. X. post 
med., it would not be possible to carry such or such 
away, to bring or convey from one place to another. 

PomnrATORÍUS, a, um, (from porto, are), that serves 
for carrying ; sella, Col. Aur. i. r. $. r5, a sedan: de- 
lectat adspicere Christum Dominum portatoriis nubibus 
adscendentem, Auct. Serm. de Adscens. Domini inter 
Serm. Augustini de Temp. 180. ; 

PonràTUS, us, m. (from porto, are) « carrying ; 
subeunt luxuricz ejus nomina et teedia exquisita perditi 
portatu, Plin. H. N. ix. 35. med. $. 56. ed. Elzev.; but 
ed. Harduin., from Codd. MSS., reads perdito nepotatu : 
again, uv: portatu faciles, Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. 
$. 4, 9: thus also, mala piraque portatu jumentis mire 
gravia sunt, vel pauca, ib. xxiii. 7. post in. 6. 62; 
here it is the supine; which per is properly 
ablat. of a subst. of the fourth ^A 1t uan 

PonrENDO, di, tum, 3. (probably for 
prop., £o stretch any thing forward ü 
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hence, £o show; victoria portendit se omnibus, Liv. 
xxix. ro, shows itself beforehand: deos portendisse au- 
spicia, i. e. significasse, dedisse, Liv. xxx. 22: hence, 
portendi, £o impend ; quid spei Latinis portendi? Liv. i. 
50: hi omnes, qui pericula portenderentur, memorantes, 
Liv. xxviii. 5: malum damnumque portendier, Plaut. 
Poen. iii. 5, 4: rerum mutationes cedem, fugam.—por- 
tendunt, Sallust. Jug. 3, point out, prophesy, foretell: 
hence, £o. point out or show any thing beforehand, in a 
prophetie manner, whether in sleep, by the voice, or 
other tokens: hence it may frequently be rendered, to 
prophesy, foretell, announce, but in most passages, €to 
point out? suits very well; dii portenderunt clarum fore 
hoc caput, Liv. i. 41: perage, quod aves tue (prophetic 
birds) fieri posse portendunt, ib.: thus also, avium, quae 
augurio regnum portenderunt, ib. 8 : dii mihi sacrificanti 
leta omnia portendere, Liv. xxxi. 7. extr.: consulentes 
(oraculum), quam sibi spem portenderet, Liv. xxix. r1: 
dii principibus periculum cxdemque portendunt, Cic. 
Harusp. 25: metus, qui portenduntur, ib. ad fin., which 
are predicted, or are said to impend : rerum futurarum, 
quie tum dormientibus tum vigilantibus portenduntur, 
Cic. Nat. D. ii. 66, i. e. indicantur, praedicantur: thus 
also, qua illi portendebantur, Cic. Divin. i. 51: quod de 
sole ostentum est tibi, populo commutationem rerum por- 
tendit fore, Acc. ap. Cic. Divin. i. 22. extr.: ex triplici 
adpetitione solis triginta annos Cyrum regnaturum por- 
tendi, Cic. ib. 23: victoriam sibi a diis portendi, Auct. 
B. Afric. 82: ad avertendum transferendumque peri- 
culum, quod imminere ipsi per quedam ostenta porten- 
deretur, Suet. in Claud. 29. extr.: illi—-deorum nutu 
cuncta portendi, Sallust. 92 (97): quidquid monstro por- 
tenditur isto, &c., i. e. indicatur, Ov. Met. xv. 571: 
nimie voluptati est quod in extis nostris portentum est, 
Plaut. Peen. v. 4, 35: malum in quiete (i. e. somno) tibi 
portentum est, Plaut. Curc. ii. 2, 22 : hence, £o prophesy, 
fig., i. e. to point out beforehand ; cedem, fugam, Sallust. 
(see above): quz pericula portenderentur, memorantes, 
Liv. (see above): auspicia, Liv. (see above): hence, por- 
tentum, subst., « prophetie sign, a token, omen, portent, 
an eatraordinary or singular appearance in nature, or in 
the world, any thing singular, a rare occurrence, &c.; ex 
quo illa ostenta, monstra, portenta dicuntur, Cic. Nat. D. 
ii. 3: si, quod raro fit, id portentum putandum est, sapi- 
entem esse, portentum est ; seepius enim mulam peperisse 
arbitror, quam sapientem fuisse, ib. 28: alii portenta 
atque prodigia nuntiabant, Sallust. Cat. 3o (21); and 
Virg. /En. viii. 33: Cic. Nat. D. ii. 65 : and since rare, 
extraordinary, unnatural things or circumstances seem 
in the eyes of the multitude to point out and prophesy 
something, hence, any rare, wnnatural, or unusual 
thing. I. A singular. fiction, unnatural thing, unna- 
tural or singular occurrence or appearance ; poetarum et 
pictorum, Cic. Tusc. i. 6: de genere hoc portenta ac 
monstra loquuntur, Lucret. iv. £94 : portenta ac preesti- 
gias scribere, Gell. x. 12. med.: portentum atque mon- 
strum certissimum est, esse aliquem humana specie et 
figura, qui tantum immanitate bestias vicerit, ut, propter 
quos hane suavissimam lucem adspexerit, eos indignissime 
luce privarit, Cic. Rosc. Am. 22. extr.: habitare ait Xe- 
nophanes in luna, eamque esse terram multarum urbium 
et montium: portenta (sc. hec) videntur: sed tamen 
neque ille, qui dixit, jurare posset, ita se rem habere, 
neque ego, &c., Cic. Acad. iv. 39. ante med., that seems 
io be something singular, or a rare opinion, that sounds 
singularly or strangely. — II. Any singular or unnatural 
animal or birth, a. monster; portenta subegit, Hor. Ep. 
ii.r,rr: virgineo portenta sub inguine (Sylle) latrant, 
Ov. Am. ii. 16, 23: hominum pecudumque portentis, 
Cic. Nat. D. ii. 5, a monstrous birth: hence fig., a mon- 
ster (of a person); thus Cicero, Pis. 4, calls Clodius, por- 
tentum reipublice : thus also, Gabinius et Piso duo reip. 
portenta, Cic. Provinc. r; and in Cic. Phil. xiv. 3. extr., 
Antony is called propudium et portentum.  N. B. Por- 
tentum, for portentorum, Pacuv. ap. Cic. Or. 46. 

PonmTENSIS, e, for portuensis; Inscript. ap. Grut. 
p^«437. n. 2. 

PonTENTÍFER, a, um, (from portentum and fero, for, 
ferens portentum vel portenta), that carries miracles with 
itself or, that occasions rare things; venena, Ov. Met. 
xiv. 55. 

PonTENTÍFÍCUS, a, um, (from portentum and facio), 
ectraordinary, causing wonder, wonderful, wunnatural, 
singular; opera, Lactant. iv. 13. med. 6. 15: virtutes, 
ib. c. 15. post in. $. 6 : animalium figure, Lactant. ii. 13. 
post med. $. 1. 

PonTENTOSUS, a, um, (from portentum), extraordi- 
nary, wunnatural, strange, singular; si quando aliqua 
portentosa e pecude aut ex homine nata dicuntur, Cic. 
Divin. ii. 28, monstrous births : puer portentoso parvoque 
capite, Suet. Dom. 4 : ingenia, Plin. H. N. ix. 41. $. 65: 
oratio portentosissima, Sen. Ep. 114. ante med.: minus 
profecto mirentur portentosa Grewcie mendacia, &c., 
Plin. H. N. v. r. post in. $. t: quid fieri portentosius 
potest? Sen. Ep. 87. post med.: portentosissimum hu- 
mani impendii opus, Plin. H. N. xxxvi. 13. in. $. 19, of 
the labyrinth. 

PonrENTUM,i. See Portendo. 

PonTH3AON, Ünis, (IIcefzov), son of Agenor, and father 
of GEneus by Euryte; Hyg. Fab. 172. ed. Elzev.: Apol- 
lod. i. 7, 7: otherwise called Parthaon, and thus has ed. 
Monk., Hyg.: see Parthaon. 

PonTHEUS (trisyll.), éi and &os, m. (Irezeis), T, 
Son of Lycaon, king of Arcadia; Apollod. iii.8, r. II. 
The father of GEneus, and so, i. q. Porthaon or Parthaon ; 
Hom. Il. &. 117: see Parthaon and Porthaon. 

PonTnwEUs (dissyll), &i and. &os, (ocdusos), m. one 
that conveys others over a strait, river, or any other small 
piece of water, a ferryman ; Juv. iii. 266: thus also, na- 
vita porthmeus, i. e. Charon, Petron. 121. extr. 

,, Pon uos, i, (ILopf)uis), I. Straits ; Plin. H. N. 
iu. 5. prope fin. &. ro, where we read, Porthmos a Gre- 
9/5, à nobis Gaditanum fretum. II. A town of Eu- 
bea ko. H. N. iv. puce med. $. 2; and Suidas. 
ANUS. e.g. i i i - 
try of India; 8 neg orticani regio, or terra, a coun 

,Eonsicirto, onis, f. (from porticus, prop., from an 
obsolete verb portico, are, i. e. instruere locum porticu 
vel porticibus), a row of galleries or porticoes ; si amplum 
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quid edificari testator jusserit, veluti in circuitum porti- 
cationes, eos sumtus funeris causa non esse, Macer. in 
Pand. xi. 7, 37. 

PoncTÍCULa, c, f. (dim. of porticus), i. e. parva porti- 
cus, a small. gallery (hall) or covered way ; Cic. ad Div. 
vii. 23. post med. 

Pon'ícus, us, f. (probably from cgos, transitus, mea- 
tus : Isidor. xv. 5, says, Porticus quod transitus sit magis 
quam ad standum sita sit, quasi porta, et porticus eo, 
quod sit operta), any place covered on the top and open at 
the sides: hence, I. 44 walk, colonnade, portico, or 
hall, such as the Romans had for walking in, at their 
houses, temples, and public buildings, in order that 
they might be sheltered from the rain ; they were adorned 
with paintings: thus in the porticus Octavia were beau- 
tiful paintings; Plin. H. N. xxxv. 1o. prope fin. $. 37: 
xxxvi. 5. ante med. $. 4, 3: they were also used for 
holding disputations in; constituuntur in tribus portici- 
bus exedra spatiosz, habentes sedes, in quibus philosophi, 
rhetores—disputare possunt, Vitr. v. rr: again, plebi 
epulas in publicis porticibus (Carthaginis) parat, Justin. 
XXi. 4: ea tecta cingens excelsa porticu, Cic. Att. iv. 16. 
extr.: estivas prestabit porticus umbras, Martial. i. 13, 
5: in palatio porticum concupierat, Cic. Dom. 44; and 
Virg. /En. ii. 528: iii. 353. Since Zeno taught in such 
a covered walk or portico (called ecoZ IIoxíA2, or pccile: 
see Pccile), hence porticus (z7ez) is said of his philo- 
sophy, or sect of philosophers; qui fulcire putatur porti- 
cum Stoicorum, Cic. Acad. iv. 24: clamat Zeno et tota 
ila porticus tumultuatur, Cic. ap. Augustin. adv. Acad. 
iii. z. We read also of a porticus belonging to an upper 
story; binarum sedium dominum utrisque porticum su- 
perposuisse, &c., Nerat. in. Pand. xxxix. 2, 47. II. 
An engine used at sieges, by which the soldiers were de- 
Jfended. from the missile weapons of the enemy, otherwise 
called vinea; Ces. B. C. ii. 2. III. Perhaps, « tent ; 
JEsculapii liberorum saucii opplent porticus, Cic. "T'usc. ii. 
16.e poeta. — IV. 4 roof: propter quos (imbres) convenit 
alvearia porticibus adumbrari, Colum. ix. 7. 8. 4: porticu 
protecta vasa, ib. c. r4. post med. 8. r4. XN. B. The 
genit. plur. porticuum is found, Vitr. v. 1: Suet. Calig. 
37: and Domit. 14. 

PonTÍo, onis, f. (probably from pars, for partio), 

I. 4 part; verbenacam et millefolium zquis portionibus 
bibere, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 49: thus also, 
idem prestare muscum fimique marini cinerem «equis 
portionibus, &c., ib. xxix. 6. ante med. 8. 37 : luna modo 
curvata in cornua facie, modo zqua portione divisa, ib. 
ii. 9. in. $. 6: ex his portio in Italia consedit, portio in 
Illyricos sinus penetravit, Justin. xxiv. 4: portio heredi- 
tatis, ib. xxxvi. 2: portione prede fraudare socios, ib. 
viii. 5: regnum portionibus inter plures filios dividere, 
ib. xxi. : magna mortalium portio, i. e. multi homines, 
e. g. circa quod magna mortalium portio hzret, Plin. H. 
N. viii. 28. 8$. 47: pari portione inter se mixta pix, cera, 
alumen, Cels. iv. 24. post med.: glandis cortex et nitrum 
paribus portionibus, ib. v. 18. $. 4: quota portio ex illis 
ad deos pertinet ? Plin. H. N. xii. 18. extr. $. 41: quota 
portio fecis Achive! Juv. iii. ór, a very small part: 
brevissima vitz portio, Juv. ix. 127. Il. A4 part, por- 
lion, share ; pro portione imperaretur Mamertinis, Cic. 
Verr. v. 21, for their part; or this may mean, according 
to proportion: vocare aliquem in portionem muneris, 
Justin. v. 2: pars Acarnanie, quam in portionem belli 
adceperat, ib. xxviii. r, for his portion as a reward for the 
war: portione prede fraudare, Justin. (see above): 
hence, III. Proporiion; adjice, pro portione quot 
verisimile sit, totam Graeciam habuisse, Liv. xxxiv. 50, 
in proportion: cerebrum omnia habent animalia, quz 
sanguinem ; sed homo portione maximum, in proportion, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 49: thus also, maximum 
(cor) autem est portione muribus, lepori, asino, cervo— 
et omnibus timidis, &c., ib. post med. $. 70: thus also, 
ubi vero truculentam illam et portione maximam vocem 
ingeneravit? ib. c. 2. $. 1: supra portionem, above pro- 
portion, Colum. vii. 1. $. 2: hence, pro portione, in pro- 
portion, Varr. R. R. ii. 3, 2; and Liv. (see above); and 
Cic. (see above): also with ac, than ; pro portione ac de- 
cem diebus, &c., Varr. R. R. iii. 9. extr. ed. Gesn. ; but 
some earlier edd., and ed. Schneid. (1794) read sicut for 
ac. IV. Relation, respect ; omnes autem in oculorum 
medicamentis prosunt ad suam quisque portionem, Plin. 
H. N. xxxvi. 16. prope fin. $. 25, nature, power : ad por- 
tionem situs, ib. xiv. 21. post in. $. 27: ad virium por- 
tionem, Plin. H. N. xxiv. 8. post in. $. 31. 

PonTÍONALIS, e, (from portio), i. q. particularis, re- 
lating to or containing a part or portion ; jejunium, Ter- 
tull. adv. Psychic. 9: subjectum igitur est generali spe- 
ciale, et portionale universali, ib. de Virg. Vel. 4. extr. 

PonriscÜLus, i, m. (perhaps from pertica : according 
to some, from porticus; see Fest. below), | EI 
hammer or other instrument used by a master of the 
rowers, with which he beat time, in order that the rowers 
may raise and let down the oars together, and so may be 
able to vow equally ; Enn. ap. Non. 2. n. 637: pulsus 
portisculi, Laber. ib.: sub portisculum, Cato ap. Fest.: 
cf. Fest., where it is explained by malleus ; his words run 
thus, Portisculus est, qui in portu modum dat classi, est 
autem malleus: hence fig.; ad loquendum atque ad ta- 
cendum tute habeas portisculum, Plaut. Asin. iii. r, 15, 
direction. II. Also, the master of the rowers himself, 
as Nonius supposes. Dut critics maintain that Nonius is 
mistaken. 

PonríTo, are, (freq. of porto, are), to bear, carry ; 
crumenam portitans, Gell. xx. r. ante med. $. 13. 

Pon'TfTOR, oris, m. I. A toll-gatherer, receiver of 
customs, custom-house officer ; Cic. Offic. i. 42. in.: Plaut. 
Asin. i. 3, 7: these persons were very unpopular, as Cicero, 
loc. cit., says : hence, portitores omnium pecuniis constitui 
decemviros, Cic. Agr. ii. 23, that, like custom-house of- 
ficers, should examine persons respecting the amount of 
their property: thus, a man terms his wife who pried 
into every thing, portitorem, Plaut. Men. i. 2,8. N.B. In 
this signification it is perhaps from portus, qu. in portum 
itor. N. B. These persons also forwarded letters : see Ter. 
Phorm. i. 2, 100. II. (From porto), one that conveys 
any person or thing, 1. In a boat or ship, a ferryman ; 
Sen. Benef. vi. 18: frumenti, Cod. Just. xi. 4, 1, one that 
conveys or brings corn: thus Charon is called portitor, 
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Virg. Georg. iv. 502: Virg. /En. vi. 298: Propert. iv. 
II, 7. 2. Dy land, «a carrier, porter: hence, portitor 
Ursi, Stat. 'l'heb. i. 693, the constellation Bootes or Arc- 
tophylax, who, as it were, drives the wain of the constel- 
lation Ursa. III. (From porto), one that carries or 
bears any thing, a carrier, bearer ; portitor Helles, Mar- 
tial. xix. 73, 7, the ram, on which Helle rode; but other 
edd. have proditor: thus this same ram is called Phryxi 
(portitor), nec portitor Helles, Colum. x. 155, who car- 
ried over Phryxus safely, but not Helle: lecti portitor 
ipse sui, Claudian. Epigr. 49. extr.: corvus Eliw datus 
olim ciborum portitor, Prud. Peristeph. v. de Vincent. 
406: thus also, portitor apicum, the conveyer of a letter, 
Sidon. vi. 3: thus also, interim Petrum, portitorem 
nostri sermonis insinuo, ib. vii. ro: thus also, nuntiato- 
rem muneris et portitorem tanti, Arnob. i. prope fin. 

PonTfUNCÜLA, c, f. (dim. of portio), « small part or 
portion ; vestis infectz, Plin. H. N. xxviii. 7. post med. 
$. 23: si modica portiuncula :dium amplissimarum vitium 
faceret, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 15. ante med. 8$. 13 : ini- 
quum enim visum est voluntatem unius ex modica forte 
portiuncula domus prejudicium sociis facere, Ulp. in 
Pand. xxxix. 3, ro. 

PonTo, avi, atum, are, (probably from (vert, gesto, 
porto, or from (eres, onus), I. To carry, convey, 
bear; panem humeris, Hor. Sat. i. 5, 9o: fasciculum li- 
brorum sub ala, Hor. Ep. i. 13, 13: onus, Cs. B. C. i. 
78: puerum Romam, to conduct, take, Hor. Sat. i. 6, 76: 
venti per celum nubila portant, Lucret. iv. 445 : viati- 
cum ad hostem, Cic. ad Div. xii. 3: Massiliam in tri- 
umpho, Cic. Offic. ii. 8: aliquid in sinu, Ov. Met. vi. 
138: cum hominem portarem octophoro, Cic. Q. Fr. ii. 
I0: frumentum secum, Ces. B. G. i. 5: in quo a tri- 
umphalibus liberis portaretur in rogum, was carried or 
brought, Plin. H. N. vii. 44. extr. $. 45: catulum cubili, 
i.e. ad cubile, Nemes. Cyneg. 145: vehiculo portaretur, 
Nep. Phoc. 4, was carried : neque ulla omnino navis, qua 
milites portaret, desideraretur, Ces. D. G. v. 23: equus 
me portet, Hor. Ep. i. 17, 20. II. To bring ; quid 
boni porto ! Ter. And. ii. 2, 21: auxilia, Sallust. Cat. 6: 
letum nuntium ad conjuges, Liv. xlv. 1: alicujus preces 
alicui, Val. Fl. ii. 426: portantia verba salutem, Ov. 
Pont. iii. 4, 1: nescio quid peccati portat hec purgatio, 
Ter. Heaut. iv. 1, 12, brings with it, contains: timorem 
alicui, Propert. i. 2, 29, to cause, occasion: thus also, 
fallaciam alicui, Ter. And. ii. 6, 1, to make use of against 
him. 

PonroPANA, a town of Persia propria or Persis; 
Ptol. 

PonTORÍUyM, i, n. I. (Sc. vectigal), a taa, toll, tri- 
bute, custom, imposed in a. port (and elsewhere) on. goods 
imported ; vini, Cic. Font. 5. in., from wine : maritimum, 
Liv. xxxix. 24: portorium solvere, Plaut. Trin. iv. 4, 
15, to pay: dare, Cic. Verr. ii. 72 : exigere, Cic. Font. 
5; Hirt. Alex. 13, to demand : imponere, Cic. Pis. 36: 
locare, Cic. Invent. i. 47: redimere, C«s. B. G. i. 18: 
cum pontem transirent, redemtor ejus pontis portorium 
ab eo exigebat, Labeo in Pand. xix. 2, 60. prope fin. 8. 8, 
a bridge-toll: and a little after, queerebatur, an etiam pro 
ipsa rhoda portorium daturus fuerit. XN. B. This word 
is properly an adject, portorius, a, um, from porto, or 
portus, or contr., for portitorius. II. (From porto or 
portitor, sc. argentum, vectigal; from portorius, a, um), 
fare, freight, i. e. money paid for carriage, &c.; Charon 
expetens portorium, &c., Apul. Met. vi. med. p. 180, 28. 
Elmenh. 

PoRTOSPANA, à town of Carmania ; Ptol. 

PonTÜENsiS, e, (from portus), belonging to or in a 
harbour, especially, the harbour on the Tiber near Ostia ; 
mensores portuenses, who there measured corn, corn- 
meters at Ostia, Cod. Theod. xiv. 4, 9: Inscript. ap. 
Grut. p. 462. n. 1. We find also portensis, e, Inscript. 
ap. Gruter. p. 437. n. 2. 

PonTÜLA, e, f. (dim. of porta), a small door or gate ; 
convenerat, ut Philemenus, portula adsueta venationem 
inferens, armatos induceret (sc. in the town Tarentum), 
Liv. xxv. 9. med.: et Philemenus portul: parte alia, qua 
commeare adsuerat, adpropinquabat, ib. post med. 

PomrULACA, c, f. purslain, a well-known plant ; 
Varr. ap. Non. 17. n. 11: Cels. ii. 33. ante med.: Colum, 
xii. 13, 2: Pallad. in Nov. xii. 8: Plin. H. N. xiii. 22. 
post in. $. 40. ed. Hard. and Elzev.; and, Plin. H. N. 
xix. 8. post med. $. 53. ed. Hard. and Elzev.: also, ib. 
xx. 20. in. $. 8r. ed. Elzev., &c., where ed. Hard. reads 
porcilaca. 

PonTUNALIS or PORTUMNALIS, e, of or belonging to 
the god Portumnus ; Portunalia, sc. solennia orsacra, Varr. 
L. L. v. 3, a feast in honour of him : it was celebrated 
on the seventeenth of August (16 Cal. Sept.), according 
to an old calendar, ap. Grut. p. 133, at the /Emilian 
bridge (ad pontem /Emilium); ib. p. 134: Flamen Por- 
tunalis, his priest, Fest. in Persillum. 

PonTUNATA, w, an island of the sinus Flanaticus, 
near Liburnia; Plin. H. N. iii. 21. 8. 22. 

PonrUxus or PonTUMNUS, i, m. (perhaps prop. 
an adject, portunus, a, um, sc. deus, presiding over 
a port, or facilitating an. entrance into it, and so, a har- 
bour-god), the name of the sea-deity, otherwise called 
Palemon; Ov. Fast. vi. 547: also, Cic. Nat. D. ii. 26; 
in which two passages the name'is derived from portus: 
see also Lactant.i. 21, 23: Festus says, Portumnus qui 
et Palemon, a Romanis inter deos colebatur : Arnobius, 
iii. med. p. 143 (al. p. 113), says, per mare tutissimas 
prestat Portunus commeantibus navigationes. Some 
suppose that Neptune also was so named, inferring 
this from Cic. Nat. D. ii. 26, where we read, datum est 
Neptuno Jovis fratri maritimum regnum; nomenque 
productum, ut Portunus a portu, sic Neptunus a nando; 
and from Virg. /En. v. 241, where he is called pater; 
but all gods are called patres; and therefore he may 
be Palemon : especially from Mart. Cap. 5. in., where a 
trident is attributed to him : in Apul. Met. iv. post med. 
p. 157, 1. Elmenh., he is distinguished from Palemon ; 
we there read, Portunus—-et Salacia, et auriga parvulus 
Delphini Palemon, where therefore it seems to be Nep- 
tune; and Grotius, ad Mart. Cap. p. 2, observes, that 
both Neptune and Palemon are called Portunus; and 
in Auson. Eclog. prope fin. (de Agon.) we find, Isthmia 
Portuno bimaris dicat acta Corinthi, and soon after, 
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Isthmia Neptuno data sunt; and so Ausonius regards 
both as the same person : and since Portunus (deus) de- 
notes a harbour-god, and so is not a. proper name, it ap- 
pears that both Neptune and Palemon may have had 
this epithet. 'N. B. Portunus seems to be a more correct 
way of writing it than Portumnus. 

PonrÜoOsus, a, um, (from portus), fw! of harbours, 
well supplied with harbours ; mare, Cic. Or. iii. 19: 
flumen, Plin. H. N. iii. r2. in. $. 17: pars Numidis 
portuosior, Sallust. Jug. 16 (19): Samothrace portuosis- 
sima omnium, Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23. ed. Elzev.; 
but ed. Hard., from Codd. MSS., has importuosissima : 
navigatio longa, hyemalis et minime portuosa, Cic. ad 
Div. vi. 20 (21). 

PoncUs, us, m. a port, haven, harbour ; portum te- 
nere, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 60, to reach, gain : 
intrare, Nep. Chabr. 4 ; or, in portum pervenire, Ces. 
B. G. iv. 22 ; or, venire, Cic. Senect. 19; or, penetrare, 
Cic. Verr. v. 37 ; or, deferri, Auct. ad Her. i. 115 or, in- 
vehi, Cic. Mur. 2, to come into port: thus also, in por- 
tum navim conjicere, Cic. Invent. ii. 32; or, se recipere, 
Css. B. C. ii. 22 : thus also, portum capere, to come into 
port, Cas. B. G. iv. 26: naves in portum compellere, 
Cas. B. C. i. 58: portum petere, Cic. Planc. 39: Virg. 
JEn. i. 194 (198): tangere, Virg. /En. iv. 612, to reach, 
come into port: occupare, Hor. Ep. i. 6, 32: aperire, 
T'acit. Ann. xvi. 23, to render navigable: e portu profi- 
cisci, Cxes. B. G. iii. 14 ; or, progredi, Virg. /En. iii. 300; 
or, solvere, Cic. Mur. 2; or, exire, Cws. B. C. ii. 2, to 
sail out of port: naves ex portu educere, Ces. B. C. i. 
57: li. 22: portum linquere, Virg. En. iii. 289: hence, 
in portu navigare, "er. And. iii. 1, 22, to be safe: thus 
also, in portu esse, to be in port (fig.), i. e. to be in 
safety or rest, Cic. ad Div. ix. 6. Also, a place of the 
veceipt of customs ; Canuleius, qui in portu Syracusis 
operam dabat, Cic. Verr. ii. 70, was receiver of customs. 
N. B. Portus Delphini, a harbour and town of Liguria ; 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: Hannibalis, a harbour 
and town in the Cuneus of Lusitania ; Mela iii. 1 : Ulyssis, 
a town and harbour of Sicily, not far from Catina and 
mount /Etna; Plin. H. N. iii. 8. ante med. $. 8: Mag- 
nus, a town and harbour in Mauritania Cesariensis ; 
Mela i. 5: Plin. H. N. v. 2. med. $. 1: deorum, a town 
and harbour of the same country, Ptol: Augusti, i. e. 
Ostia; e. g. tutusque prosperitate ventorum ferentium 
Augusti portum celerrime ac dehinc carpento pervolavi, 
Apul. Met. ix. post med. p. 809. ed. Oudend., and 
p. 258. ed. Priczei, where ed. Elmenh., p. 270, 22, reads 
hausi for Augusti: hence, I. A haven, port, fig., i. e. 
refuge, sheller, safety ; or, a place of refuge, shelter, or 
safety, a place of rest; senatus erat portus nationum, 
Cic. Offic. ii. 8: exsilium enim non supplicium est, sed 
perfugium portusque supplicii, Cic. Cxcin. 34, a refuge 
from: in portum philosophie se conferre, Cic. ad Div. 
vii. 30: in portu esse, Cic. (see above): portum et per- 
fugium, Cic. '"l'usc. i. 49: venias, portus et ara tuis, Ov. 
Her. i. 110: nam mihi (says king Latinus) parta quies, 
omnisque in limine (s. aditu) portus : funere (i. e. morte) 
felici spolior, Virg. /En. vii. 598, am quite safe, prop., I 
find myself at the mouth of the harbour (place of safety), 
sc. on account of my approaching death; where sum 
must be understood with omnis, which ellipsis is here 
somewhat harsh ; Burmann would read, mortisque in li- 
mine portus (meus est), my haven (safety) is at the en- 
trance (at the port) of death, i. e. I shall soon be at peace 
(in safety) by a speedy death, which yields a good sense: 
hence the grave is called portus corporis, Enn. ap. Cic. 
"Tusc. i. 44: thus also, omnisque (sum) in limine portus, 
Virg. (see above), I am quite safe (at rest), because I 
stand at the port of death, (see above). II. The 
mouth of a river ; (Nilus) per septem portus in maris 
exit aquas, Ov. Am. ii. r3, 10: per septem Nilus portus 
emissus in :quor, Ov. Her. xiv. to7. III. 4 ware- 
house for storage of goods, a magazine ; portus adpellatus 
est conclusus locus, quo importantur merces et inde ex- 
portantur, Ulp. in Pand. 1. 16, 59. IV. Portus is said 
to be also i. q. domus, « Aouse, according to Festus, who 
cites a passage from leg. x11 'Tabb.; and Paulus, ex Festo, 
says, Portum frequenter majores pro domo posuerunt. 
N. B. Porti (genit.), for portus, T'urpil. ap. Non. 8. 
n. 65. N. B. 'This word is probably of the same origin 
as porta, namely, from 4ges (transitus, meatus), veesó- 
6421, €0, proficiscor ; unless we derive it from porto, are, 
se. quia merces per portum in terram portantur vel im- 
portantur. 

Ponvuanr, orum, a people of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

Ponvs, i, m. (762es), a way, passage ; succus decoctze 
(malva) pori meatus suaves facit, Plin. H. N. xx. 21. 
med. $. 84, the urinary canal, where pori is redundant ; 
perhaps potus, for pori, or permeatus (sc. urinz) would 
be better. 

Ponus, i, m. (I12go:), I. A king of India on this 
side of the Ganges, beyond the source of the Indus, be- 
tween the rivers Hydaspes and Acesines: he was con- 
quered by Alexander; Curt. viii. 13 and 14: Arrian. de 
Exped. Alex. v. 8. seqq.; and Strabo xv.: also, Claud. de 
rv Consul. Honor. 375: ib. de Laud. Stilich. i. 268. 

JI. (ngos), a. kind of sandy stone ; Plin. H. N. xxxvi. 
6. extr. $. 9, and c. 17. $. 28. 

Pos seems to have been formerly in use for pons; vi- 
detur enim pos significare potius pontem quam potentiam : 
it is used also for potis; e. g. in possum, compos, &c., 
Varr. Lo T23v? 1. 

Posca, e, f. (according to Voss. Etymol, from sa, 
bibo), I. Sour wine (or vinegar) mixed with walter ; 
Plaut. Mil. iii. 2, 23: Plin. H. N. xxvii. 4. prope fin. 
$. 12: Cels. iv. 5. extr.: Suet. Vitell. 12: Scrib. Larg. 
46: also, plur.; poscarum, Plaut. Truc. ii. 7, 48. N. B. 
For this we find pusca ; Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 48. 
post med. $. 8: also in several passages in ed. Gesn.; but 
here ed. Schneid. has posca. II. A Roman surname 
of the Pinarian family ; M. Pinarius Posca, Liv. xl. 18. 

PoscíNUMfÍus or PosciNUMMIUS, a, um, (from posco 
and numus), demanding money ; basiola meretricum pos- 
cinummjia, Apul. Met. x. post med. p. 248, 36. Elmenh. 

Posco, póposci, 3. (according to Voss. Etymol., from 
Hebr. $3, quzesivit; or from $4zxo, dico ; or from pos, 
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for potis, ut poscere proprie sit pro potestate ac jure ali- 
quid petere), to desire to have any thing from any person, 
to ask for,in whatever manner this be done, by prayer 
or commíand, justly or unjustly, with or without force, 
for this must be inferred from the context, since it is not 
in posco itself : hence it is frequently rendered, £o ask for, 
desire, demand. "That which one would have, or desires, 
is put in the accus., and the person of whom one desires 
it, in the ablat.; filiam tuam mihi uxorem posco, Plaut. 
Aul.ii.2, 42: partes sibi poposcerunt, Cic. Rosc. Am. 
I3: omnia abs te poscere, ''er. Heaut. v. 1, 53: munus 
ab aliquo, Cic. Verr. ii. 47: tutorem ab aliquo, Suet. 
Aug. 94 : veniam peccatis, Hor. Sat. i. 3, 75 : non cibum 
aut potum poscit, Justin. xxviii. 4 : pulvinos, Cic. Or. i. 
7. extr.: reliquos non desideraret solum, sed etiam pos- 
ceret et flagitaret, Cic. Verr. v. 28: nemo tam amens, 


qui illud argentum eriperet; nemo tam audax, qui pos- | 


ceret, ib. iv. 20: also seq. ut; e. g. poscimus, ut ccenes 
civiliter, Juv. v. 112: poscimus, ut sit, &c., ib. vii. 71: 
thus also, aliquem ; e. g. /Eneam in prelia, Virg. /En. 
viii. 614, to call out, call upon : thus also, aliquem, 7o de- 


mand for punishment; quos populus poscit, Cic. Rosc.| 


Am. &. extr.: poscendum pens, Sil i. 677: poscimus, 
ib. ii. 44: poscere dictatorem reum, Liv. ix. 26. post 
med., to accuse, impeach. Also of things without life, as 
we say, the thing, time, &c., demands, requires it; quod 
res poscere videbatur, Cws. D. G. vii. 1: cum usus poscit, 
ib. iv. 2: id, quod negotium poscebat, Sallust. Jug. 56 


(90): cum tempus posceret, Nep. Alcib. r: siccus et ca- | 


lidus ager autumno poscit seri, Plin. H. N. xvii. 22. post 
in. $. 35, 8: also the person of whom one requires or de- 
mands any thing is put in the accus.; qui parentes pre- 
tium posceret, Cic. Verr. i. 3, for, a parentibus: claves 
portarum cum magistratus poposcisset, Liv. xxvii. 24. 
extr.: heu, non ita creditum poscis Quintilium deos, 
Hor. Od. i. 24, 12: cur me lampada poscis? Pers. vi. 
61: quie poscet munus amantem, Ov. Art. iii. 805: tu 
puerum posce, quod ipsa velis, Ov. Am. i. 4, 30: magis- 
tratum Sicyonium numos poposcit, Cic. Verr. i. r7. 
in.: pacem te poscimus omnes, Virg. /En. xi. 362: 
hence poscor means, /hey desire or demand of me, with 
an accus.; Palilia poscor: non poscor frustra, Ov. Fast. 
iv. 721, they desire of me, that I would now introduce or 
celebrate the Palilian feast: poscor meum Lzelapa (the 
name of a dog), i. e. Lelaps poscitur a me, they ask for 
(want) Lzelaps of me, Ov. Met. vii. 771: aversus Apollo 
invita poscitur verba pigenda lyra, Propert. iv. 1, 74 (76), 


is sought, invoked, as an assistance in poetry: quod ra- | 


tionem pecuniz przdatricize posceretur, Gell. iv. 19. extr. : 
posceris exta bovis, Ov. Fast. iv. 970: at nune annicule 
(boves, vaccz) fecunditatem poscuntur, Plin. H. N. viii. 
48. post in. $. 7o. ed. Hard., where earlier edd., e. g. El- 
Zev., &c., read ad fecund.: hence absoluté ; poscimur, we 
are desired (of one person), I am desired ; non est mora 
libera nobis: poscimur (says Phoebus, when it is time for 
the sun to rise), Ov. Met. ii. 144, I am desired, must now 
appear (sc. adparere, &c.): poscitur Alcithoé, ib. iv. 274, 
they desire of her, sc. narrare; or this may mean, she is 
invited : poscimur Aonides, say the Muses, when it became 
their turn to sing; Ov. Met. v. 333, i. e. now ought we 
Muses to sing, now it is required of us to sing : thus also, 
Hor. Od. i. 32, 1, says of himself, poscimur, sc. canere, I 
must now sing: they desire of me; or this may mean, I 
am called upon. Bentley reads poscimus, sc. a te, bar- 
bite, (ut canas). Also without a case ; poscunt majoribus 
poculis, Cic. Verr. i. 26, sc. bibere, they desire to drink 
from goblets: hence, I. To express a desire, to de- 
sire; seq. infin.; contra occurrere poscunt, Val. Fl. iv. 
194: lusco qui poscit dicere lusce, Pers. i. 128, where 
other edd. read possit. — II. T^ ask, call upon, call out ; 
JEneam in proelia, Virg. (see above): hence passivé; 
poscimur, Hor. (see above): poscimur Aonides, Ov. (see 
above): poscitur Alcitho£, Ov. (see above): Palilia pos- 
cor, Ov. (see above): hence, 1. T'o «sk « price for any 
thing ; quanti poscit, vin' tanti illam emi ? Plaut. Merc. 
li. 4, 22, for what he asks. 2. T'o ask, demand ; que sit 
sententia posco, Virg. /En. iii. 59, prop., I desire to 
know: dux Erebi populos poscebat crimina vitz, Stat. 
Theb. viii. 22: veniendi poscere causas, Virg. /En. i. 
414 (418). III. 7'o call ; Alciden gemitu, Sen. Herc. 
XEt. 1887: clamore hominem posco, Plaut. Curc. v. 3, 
55 or this may mean, I demand (money) of him : hence, 
poscor Olympo, says /Eneas, on occasion of an omen, 
Virg. /En. viii. 533, heaven calls me, sc. to go and fight : 
also, numina, to invoke or call to one's assistance, Ov. 
Met. vii. 448. N. B. Peposci, for poposci, Valer. Antias 
ap. Gell. vii. 9. 

PosÉA or Posra, for Pausea: see Pausea. 

PosrpJEU x, i, n. a town of Bithynia; Arrian. 

PosrDÉaA, c, f. a town of /Eolis in Asia; Plin. H. N. 
V. 30. in. $. 32. 

PósipEs, x», m. an eunuch (spado) and freedman of 
the emperor Claudius, with whom he was in great esti- 
mation; Suet. Claud. 28: Juv. xiv. 1: hence, aque Po- 
sidianz : see Posidianus. 

PósipEUy, i, n. I. A promontory of Ionia, be- 
tween Miletus and lassus; Plin. H. N. v. 29. med. 
$. 31: Mela i. 7 ; and Strabo xiv. in. (IIozsí2ciov): also, a 
town near it: Plin. ib. II. A promontory of Pallene 
(in Macedonia); Liv. xliv. rr. 

PosrpEvs (alveus), a bed of the Nile; namque fal- 
lacibus vadis Alexandria, tribus omnino aditur alveis 
rei. Stegano, Posideo, Tauro, Plin. H. N. v. 3r. in. 

iyBd- 

PosiDiANUS, a, um, relating to or named from Posi- 
des, a freedman of the emperor Claudius; aqui, quz in 
Baiano Posidiane vocantur, nomine adcepto a Claudii 
Caesaris liberto, Plin. H. N. xxxi. 2. post in. $. 2. 

Pósipíuw, i, n. (ILozsiduy), I. A promontory of 
Epirus; Strabo and Ptol. II. A town in the island 
Carpathus; Ptol. 

PósipONrA, c, f. (IIorcooviz, Neptunia), the Greek 
name of the town Pzxstum in Lucania; Plin. H. N. iii. 
5. post med. $. 10: Liv. Epit. 14. 

PósipONIU M, i, n. (Iozc2owo), a town of the Bruttii 
in Italy, not far from the straits of Sicily ; Strabo. 

PósrpoN(us (IIor522wos, Plutarch. in Mar-.), !* 
A native of Apamea in Syria, a Stoic philosopher of 
Rhodes; Cic. Att. ii, 1. post in., and disciple of Panc- 
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tius; he was also tutor of Cicero; Cic. Nat. D. i. 3. 
extr.: also, a historian; Strabo. II. A celebrated 
statuary and carver of Ephesus; Plin. H. N. xxxiii. 12. 
post med. $. 55: xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 34. 

PosrNG;E, arum, a. people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post med. $. 23. 

Posis, is, the name of a potter; M. Varro tradit sibi 
cognitum Rome Posim nomine, a quo facta poma et 
uvas, ut non posses adspectu discernere a veris, Plin. H. 
N. xxxv. 12. ante med. $. 45. 

PósíTÍo, onis, f. (from pono), I. A placing, put- 
ting, setting ; nominis pro nomine, Quint. viii. 6, 23: 
surculi, Colum. iii. 17. in.: vinearum, ib. 3. extr. 1I. 
AA ffirmation; paupertas non per positionem, sed per de- 
tractionem dicitur, vel (ut antiqui dixerunt) per orbati- 
| onem (zzfezci») : non quod habeat dicitur, sed quod non 
habeat, Sen. Ep. 87. prope fin. III. Perhaps, « theme 
or proposition, subject ; aliquando argumenta ex ipsis 
positionis vitiis ducimus, Quint. ii. 10. extr. TV ud 
lowering; a sublatione ad positionem, Quint. ix. 4. $. 48, 
in keeping time, sc. manus vel pedis, the lowering, de- 
pressing, as sublatio means the raising: thus also, subla- 
tione ac positione, ib. $. 55: cf. Mart. Cap. ix. post med. 
p- 331. Grot. V. A termination or ending in. gram- 
mar; feminina, Quint. i. 4, 24. VI. Situation, posi- 
tion; corporis, Sen. Nat. Quiest. i. 16: operis, i. e. laby- 
rinthi, Plin. H. N. xxxvi. r3. post in. $. 19, 2 : stella- 
rum, Gell. xiv. r. med.: celi, Colum. i. 6, 1o: cceli loci- 
que, ib. iii. 4: loci, Quint. iii. 7, 26: hence, rt. Fig., 
situalion, state ; in quacunque positione mentis sim, cum 
lego hune, &c., Sen. Ep. 64. post in. 2. Positiones, /he 
circumstances of a thing; nec persequi omnes materias— 
| nec communes sunt earum questiones, quia positionibus 
mutantur, Quint. vii. 4. prope fin. $. 40. 3. Positio syl- 
labw, £he position of a short syllable, by which it becomes 
long, especially when two consonants come together; posi- 
lion ; volucres, &c., Quint. i. 8, 28 : ix. 4, 86: Diomed. 2. 

Pósfrivus, a, um, (from pono), placed, put ; hence, 
I. Nomina positiva; Nigid. ap. Gell. x. 4, in the title, 
i. e. placed or made by accident or at random. II. 
Nomina positiva, Serv. ap. Putsch. 178, of the positive 
degree; e. g. magnus, &c. III. Nomen positivum, 
Macrob. Sat. i. 4, i. e. substantivum. 

Pósfrom, oris, m. (from pono), « bwilder, erecter, 
founder ; templorum, Ov. Fast. ii. 63: mcenia constituis 
positoris habentia nomen, Ov. Met. ix. 448. 

PóstTUnA, s, f. (from pono), i. q. positio, I. .4 pos- 
ture, position ; corporum, Lucret. i. 686 : verborum, Gell. 
i. j. exuw.: Democritus prope adcedit (sc. to Protagoras 
| who was carrying a burden) et juncturam posituramque 
| ligni scite periteque factam considerat, Gell. v. 3: sidus, 
| quod a figura posituraque ipsa, quia simile plaustri vide- 
tur, Zz2Zz» dixerunt, ib. ii. 21. post med.: qualis sit po- 
situra dei, Propert. iv. 3, 36: considerarint ea, quz» na- 
tura ante clausisset, eorumque posituram, colorem, figu- 
| ram, magnitudinem, &c., Cels. przef. ante med. p. 7. ed. 
Almelov. — IL. Znterpunction, punctuation between words 
or sentences; Diomed. 2. 

PósiTUs, us, m. (from pono), i. q. positio, & position, 
situation ; urbis, Ov. Pont. iv. 7, 23: regionis, Tacit. 
Ann. iv. 5: capillorum, Ov. Med. 19: siderum, Tacit. 
Ann. vi. 21: nec mihi tot positus (feminarum) numero 
comprendere fas est, Ov. Art. iii. 151: superest ea pars, 
qu: ad ossa pertinet: quz quo facilius adcipi possit, prius 
eorum positus figurasque eorum indicabo, Cels. viii. r. 
in.: sedem, positum, ordinem, figuram, similiaque cog- 
noscere prudentem medicum, Cels. praef. post med. p. 12. 
Almelov. 

PosfrUs, a, um. See Pono. 

PossEssío, onis, f. (from possideo), I. Possession ; 
dejicere aliquem de possessione fundi, Cic. Mil. 27 : thus 
also, deturbare aliquem certa re et possessione, Cic. ad 
Div. xii. 5: hortorum, Cic. Mil. 27: esse in possessione 
bonorum, Cic. Cacin. 7: ponere se in possessione, Sen. 
de Ira i. 7: in possessionem venire, Cic. Att. iv. 2. post 
in.; or, proficisci, Cic. Quint. 27: possessionem heredi- 
tatis alicui dare, eripere, Cic. Phil ii. 25: mittere ali- 
quem in possessionem, Cic. Quint. 26. extr. to put in 
possession: possessionem bonorum dare alicui, Cic. ad 
Div. vii. 21; or, tradere, Ces. B. G. i. 44: alterum, 
quod sine edicto satis commode transigi non potest, de 
hereditatum possessionibus, de bonis possidendis, magis- 
tris faciendis et vendendis, Cic. Att. vi. r. post med.: 
hence fig.; prudentiw doctrinzque, Cic. Or. iii. 32 : ju- 
dicii ac defensionis, ib. ii. 49 : possessionem laudis occu- 
|pare, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 7: resp. in posses- 
sione victori: permanebit, ib. 21. post med. II. 4 
possession, property, especially, of things that cannot be 
moved, an estate ; prata et areas, quod ei generi posses- 
sionum minime noceri potest, Cic. Parad. 6. extr.: ws 
alienum ex possessionibus solvere, Sallust. Cat. 35 (36) : 
Allobroges, qui trans Rhodanum vicos possessionesque 
habebant, Ces. B. G. i. 11: omnis pecunie reditus con- 
stabant in Epiroticis et urbanis possessionibus, Nep. Att. 
I4: ex possessionibus suis pollicetur quaterna— jugera, 
Cis. B. C. i. 17: per eos (arbitros) fierent szstimationes 
possessionum et rerum quanti queque illarum ante bel- 
lum fuissent, atque e:x creditoribus transderentur, ib. iii. 
1: majores possessiones habent, Cic. Cat. ii. 8: hence, si 
ignis prima possessio rerum fuit, i. e. cuncta mundi prius 
occupavit (or, as he says a little before, si ignis cuncta 
possedit), Justin. ii. i. med.: feci iter per ejus possessi- 
onem, in qua animal reliquum nullum est, Cic. Att. vi. 
1r. med. 

PossESSIUNCÜLA, s, f. (dim. of possessio), a small 
possession, property, or estate ; tibi adfirmo, mihi majori 
offensioni esse quam delectationi possessiunculas meas, 
| Cic. Att. xiii. 23. 

PosskEssivUs, a, um, (from possideo or possessio), de- 
noting possession; ^ I. Nomina; e. g. Ciceronianus, &c., 
Charis. 2: Diomed. r: Priscian reckons among these, 
Romanus, ferreus, aureus, &c. II. Pronomina; e. g. 
meus, tuus, &c., Quint. i. 5. post med. $. 45. — III. Ca- 
sus, Prisc. 5, i. e. genitivus. ] , 

PossrEsson, óris, m. (from possideo), « possessor; bo- 
norum, Cic. Quint. 8: also without Miei cv si pote 
esse possessor, Cic. Or. ii. 70: possessores suis 
pellantur, Cic. Offic. ii. 22: valeat possessor 
comportatis rebus bene cogitat uti, Hor. E 
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regni possessor inertis, i. e. Pluto, Lucan. vi. 779: pos- 
sessor invidie aut pestilentie, Cic. Agr. i. 5, for, posses- 
sor agri invidiosi aut pestilentis : hence fig.; Aquilo pos- 
sessor Italici litoris, Petron. r14. 

PossEssORÍUs, a, um, (from possideo), of or belonging 
1o possession ; actio, Tryphon. in Pand. xxxviii. 2, 5o. 

49. 

: PossESsUs, us, m. (from possideo), a possessing; plu- 
rimis rebus possessu careo, usu fruor, Apul. Apol. ante 
med. p. 282, 5. Elmenh. 

POossESSUS, a, um, part. 
From possido. 

PossxesTRIX, icis, f. (from possideo), she that possesses ; 
totius monilis possestricem, Afran. ap. Non. 2. n. 631. 

PossínBiLis, e, (from possum), possible, that may be 
done; possibile est jus deo, Sedul. Carm. iv. 17: sed et 
cum uxore furti agi possibile est, si, &c., Paul. in Pand. 
xxv. 2, 3: conditiones, si possibiles sunt, exsistere potu- 
erunt, Pompon. ib. xxviii. 3, 16. extr.: conditionum duo 
sunt genera: aut enim possibilis est aut impossibilis. 
Possibilis est, qua» per rerum naturam admitti potest: 
impossibilis, qu: non potest, Paul. Sentent. iii. 4. D. 
&. 1: 2wwecó» quod nostri possibile nominant; qua ut 
dura videatur adpellatio, tamen sola est, Quint. iii. 8. 
ante med. $. 25. 

PossíníLÍTAs, atis, f. (from possibilis), /he power of 
doing any thing, possibility, power ; atqui constitit, Chris- 
tum sine ullis adminiculis rerum, —omnia illa qua fecit 
numinis possibilitate fecisse, Arnob. i. post med. p. 32. 
Herald. (al. p. 23), ability, power: medebatur suis quis- 
que vulneribus pro possibilitate, Ammian. xix. 2 (4): in 
eis brachiis sarmenta pro vitis possibilitate servabis, Pal- 
lad. Febr. 14: fandi possibilitatem per scholas Ausonias 
comparavit, Mart. Cap. iv. post in. p. 96. Grot. 

PossípÉo, édi, essum, 2. (probably from sedeo; but 
whence is pos? either perhaps from porro, in order to 
denote continuance, or from potis, in order to denote that 
one has power to do so), I. T'o possess, have in pos- 
session, 1. Immoveable things; bona, Cic. Quint. 6: 
partem agri, Ces. B. G. vi. 11: huie omnia utenda ac 
possidenda tradiderat, Cic. Verr. ii. 18: Italiam, Justin. | 
xxxviii. 4: also absoluté; hi, qui juxta litora maris pos- 
sident (ed. Hal. possiderent), Callistr. in Pand. xlvii. 9, 
7; have lands situate: thus also, qui trans flumen possi- 
debant, Ulp. in Pand. xliii. 14, r. post med. $. 4. 2. 
Moveable things ; uniones, Plin. H. N. ix. 35. post med. | 
8.58. 3. Fig., to possess, contain, have in one's self or | 
as one's own, or simply, to have ; nomen, Plaut. Mil. ii. 
5, 27, to have: plus fidei quam artis, Cic. Rosc. Com. 6: 
ingenium, Cic. Invent. i. 45. e poeta: magnam vim, 
magnam necessitatem, magnam possidet religionem pa- 
ternus maternusque sanguis, Cic. Rosc. Am. 24. post 
in.: palmam, Plaut. Most. i. i, 31: mores seculi in se, 
Plaut. Truc. prol. 13: possidet hunc Jani sic dea mense | 
diem, Ov. Fast. i. 586. — II. To take possession of, take 
inio possession; possidet sedes sacras, Acc. ap. Cic. Or. 
iii. 26; or this may mean, contains: zgrotus navem 
possidet, Auct. ad Her. i. r1. prope fin., laid claim to, 
and so, took into possession; or this may mean, had it, by 
virtue of the law, in possession, namely, it was as good 
as if he had it, or, he had it (namely, he was left, on ac- | 
count of his disease, on board ship, when the rest had left | 
it through fear of the storm), and so the usual meaning | 
remains: cum principem orbis terre virum inclusum | 
domi contineres, cum forum armatis catervis perditorum | 
hominum possideres, Cic. Dom. 42. prope fin.; or this | 
may mean, possessest; or it is rather from possido. | 
'T'hus also, brevi tempore totum hominem totumque ejus 
preturam possederat, Cie. Verr. iii. 68; and several 
other similar passages belong rather to possido. For the 
tenses possedi, &c., and possessus, a, um, when denoting 
* to take into possession, are usually from possido. 

PossiDo, edi, essum, 3. (allied to possideo), £o possess 
one's self of, to take into possession; humor ultima posse- 
dit, Ov. Met. i. 31: aer omne necesse est possidat inane, 
Lucret. i. 387: quem quisque locum possidit, ib. 965 : 
brevi tempore totum hominem totamque ejus praeturam 
possederat, i. e. occupaverat, Cic. Verr. iii. 68: in bona 
Scipionis possessum publice quzstores pretor misit, Liv. 
xxxviii. 60, in order to take possession of: quod hominis | 
bona sine testamento possederat, Cic. Or. ii. 705; to this 
may be referred also, postulat, ut ex edicto bona possidere 
liceat, Cic. Quint. 6: cum forum armatis catervis possi- 
deres, Cic. Dom. 42; here therefore the conjecture of 
Grovius, that it should be obsideres, is unnecessary : pos- 
sedit cetera pontus, Ov. Met. i. 352 : hence, possessus, a, 
um, /aken. into possession, possessed ; agros in Hispania 
duorum Sceipionum virtute possessos, Cic. Agr. i. 2. post 
med.: ita possessis hominum sensibus triplici vinculo, 
Plin. H. N. xxx. r. post in. $. 1: ad possessa venis gau- 
dia, Ov. Her. xvii. 105: possessa pectora, Ov. Am. i. 2, 
8: to this may be referred also, Hirt. Alex. 78, Tetrar- 
chiam occupatam et possessam a Deiotaro: thus also, 


I. From possideo. II. 


possesse ab CEnotriis Italie, Plin. H. N. iii. 7. $. 135 or 
this may mean, possessed, and so belong to possideo. 
Possum, pótui, posse, (either from potis (or pote), 
able, or from pos, i. e. potens (hence, compos, impos), and 
sum), I. T'o be able, to have power, with or without an 
infinitive; velim, res istas—rescribas ad me, quantum 
potes, et vales, Cic. Att. iv. 135 but here ed. Ernest. has 
quantum potest: again, facerem, ut possem, sed, &c., 
Cic. Q. Fr. iii. s. med.: quoad possem et liceret, Cic. 
Amice. r: quantum facere potui, Cic. Phil. ii. ro : dico, 
et quam possum maxima voce dico, Cic. Dom. 36 : plus 
pone, quam potero, excubabo, Cic. Phil. vi. 7: also, pos- 
sum scire, quo profectus—veneris ? Plaut. Amph. i. r, 
190, in a threatening manner, may I know from you ? 
for, will you not tell me ? tell methis moment : thus also, 
ego hodie ex te exsculpere verum ? "Ter. Eun. 
1v. 4, 48, can I, &c., i. e. will you not tell me the truth ? 
Fieri t, it can be done, i. e. it is possible; potest fieri, 
nt » Cic. ad Div. xiii. 73. On the contrary, non 
potest fieri, ut, &c., it is not possible that, &c.; and, fieri 
non potest, ut non, or, quin, that not, &c.; or, at all events 
it is necessary, it must by all means, &c.: thus also, fa- 
cere non possum, ut non, or ut nihil, &c., I cannot but, I 
must : fieri non potest, ut —eum tu in tua provincia non 
cognoris, Cie. Verr. ii. 77. prope fin.: neque enim ullo 
modo facere possum, ut —.— non sim popularis, Cic. Agr. 
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ii. 3. ed. Ernest., where for sim other edd. have essem ; 
but sim is more correct : facere non possum, ut nihil ad 
te dem literarum, Cic. Att. viii. 14: non possum, quin 
exclamem, Plaut. Trin. iii. 2, 79, which is repeated, Cic. 
Or. ii. 10, i. e. I must, &c., where facere may be under- 
stood. Also with posse redundant; si hoc fieri potest, ut 
—Qquisquam nullis comitiis imperium-—adsequi possit, for, 
adsequatur, Cic. Agr. ii. r1. extr., where perhaps the 
words inserted between are the cause of this repetition. 
"There is something similar, Cic. Tusc. i. 3. med., fieri 
potest, ut recte quis sentiat, et id, quod sentiat, polite elo- 
qui non possit. Non possum non (i.q. non facere pos- 
sum, ut non) seq. infin., I must, 1 cannot but; non possu- 
mus non reponere, Cic. Nat. D. ii. 21: respondeo, —nec 
(te) potuisse commoveri, nec fuisse id, &c., Cic. Amic. 2. 
post med.: non potui non dare, Cic. Att. viii. 2. post in.: 
thus also, nihil ego possum mescisse, Ov. Her. xvii. 47, 
I must have known it, or, I could not be ignorant of it, 
I cannot excuse myself on the plea of ignorance. Also 
with a single non, with a question; quis potest, mor- 
tem metuens,—-esse non miser? Cic. Tusc. v. 6. ante 
med., who must not be miserable ? qui rebus his fractus 
egritudine eliditur, potest tandem esse non miserrimus ? 
ib., who must not be very wretched ? Potest is used also 
absolute, i£ is possible, it may happen or be ; nos dignita- 
tem, ut potest, retinebimus, Cic. ad Div. i. 2. extr.: potest, 
ut illam mulctam non commiserit, Cic. Cluent. 37, it is 
possible, &c. : potest, ut alii ita arbitrentur, &c., Plaut. 
Pseud. ii. 2, 38 : non, non sic futurum est: non potest, 
"Ter. Phorm. ii. 1, 72, that is not possible, it cannot be: qui 
potest ? how is it possible ? Cic. 'T'usc. i. 3. prope fin. ; 
and immediately after, qui possis, rogas ? how is it possi- 
ble? quantum potest, as much as possible ; Ter. Eun. v. 
I, 20: Plaut. Men. v. 2, 122: thus also, quia nihil aliter 
possit (sc. fieri), atque ab ea constitutum sit, nothing else 
is possible, Cic. Acad. i. 7. extr. : thus also, si quid po- 
test, Liv. x. 23. med. Thus also, non potest quin ; e. g. 
non potest, quin obsit, Plaut. Mil. iii. 1, 7 : video non 
potesse (for posse), quin eloquar, Plaut. Bacch. iii. 6, 3o. 
N. B. Posse loqui eripitur, Ov. Met. ii. 483, for, facultas 
loquendi: thus also, instabilesque (aures) facit, et dat 
posse moveri, sc. iis (auribus), ib. xi. 177, i. e. dat iis fa- 
cultatem se movendi, or mobilitatem ; or dat may be for 
facit (as frequently it is), and so this for facit ut (ec 
aures) moveri possint; in the end the sense is the same. 
N. B. Posse, for velle (venuste); sed illa (facies), cum 
poteris, atque ut possis, rogo, for velis, Cic. Brut. 5. med. ; 
and gen., for, £o be willing; sin alios fines—capessere—— 
Est animus (i. e. si volunt), possuntque solo decedere nos- 
tro, Virg. /En. xi. 325, if they will, or can make up their 
minds to; or simply, can (sc. on account of the will of 
the gods); but others read poscunt (i. e. volunt), and 
thus the second ed. of Heyn., but the first has possunt: 
qua nil inausum linquere potui, Virg. /En. vii. 308 ; or 
this may mean, I who have made up my mind to leave 
nothing unattempted, I who have made up my mind to 
venture every thing; or we may regard this as a cir- 
cumlocution for liqui, as, reverti posset, for reverteretur, 
Liv. (see below): concionem postulabat, ut id sciri posset, 
for sciretur, Liv. xxxii. 40; but this is not necessary, and 
in the latter passage posset may be taken in its proper 
signification. Il. T'o have weight or influence ; cujus 
potestas plus potest, Plaut. Cas. ii. 4, 4: redeam ; sed 
vocat me, quz in me plus potest, quam potes, Plaut. T'ruc. 
iv. 2, 42: qui apud me plurimum possunt, Cic. Rosc. Am. 
1: plus potest apud te pecunie cupiditas, Cic. Verr. iv. 
57: quid scammoniw radix ad purgandum possit, Cic. 
Divin. i. 10: qui plurimum poterant, Cic. Quint. 21: qui 
plus potest polletque, Liv. viii. 335 see Polleo: multum 
potest—fortuna, Css. B. G. vi. 30. III. For oportet, 
debet; as, orbis hic in republica est conversus citius 
quam potuit, Cic. Att. ii. 9. ante med., than it ought, 
where Ernesti would read oportuit. Butitis found, Liv. 
xxxii. 13. in., fluctuatus animo est, utrum in regnum se 
reciperet, an reverti in Thessaliam posset, where reverte- 
retur would be more usual: to this may be referred also, 
si quisquam fuisset, qui me—-revocaret, quod unus tu fa- 
cere maxime potuisti, Cic. Att. iii. 15. med., which you 
especially should have done, or might have done: also, 
Virg. /En. iv. 419, hunc ego si potui tantum sperare do- 
lorem, et perferre, soror, potero, if I ought to have ex- 
pected. IV. T' be in good health. or condition ; nihil 
dolet, nisi pes: possunt oculi, potest caput, latera, pul- 
mones, possunt omnia,— Cic. 'T'usc. ii. 19. ante med. ; un- 
less we here understand dolere, the eyes, &c., are capable 
of suffering pain, and so the pain of the foot, however 
great, is not the greatest. N. B. r. We find also, pot- 
esse, for posse; "Ter. Eun. iv. 3, 24: Lucret. i. 666: 
Plaut. Aul. ii. 4, 30: Plaut. Cist. i. 1, 32, &c. : potessit, 
for possit, Plaut. Pers. i. r, 41 : also, potissit, Diomed. 1: 
potesset, for posset, Lucil. ap. Non. 5. n. 98 : thus also, 
possiem, possies, possiet, for possim, &c., Plaut. Bacch. iv. 
5,2: Plaut. Most. ii. 2, 34: iv. 2, 68, &c. ; and Cic. 
Arat. 304: also passivé, potestur and  possitur, for 
potest and possit, if an infinitive passive follows ; expleri 
potestur, Lucret. ii. 1023: transferri possitur, Cato R. 
R. 154: the ancients said also possuntur, according to 
Diomed. 1: also, potis sunt, for possunt, and potis sum, 
or potissum, for possum, Plaut. Curc. v. 3, 23: Plaut. 
Pen. i. 2, 17 ; see Potis : also, poteste, potesto, potestote, 
possunto, cited by Charis., 3, but without passages from 
ancient writers. 2. 'T'he part. potens is used adject. : see 
Potens. 

Posr (perhaps from ózíze, or ?zz0:, om:69:v, a. tergo, 
post, &c.: according to Voss. in Etymol., from 2i, sero, 
post tempus, &c.), I. Without an accus., or adverb., 
afterwards ; et post oritur, Cic. Fin. iii. 6: initio mea 
sponte, post autem invitatu tuo, Cic. ad Div. vii. 5: quem 
nunc et post semper ob artem hane Ardea laudat, Plin. 
H. N. xxxv. 10. prope fin. $. 37. e poeta : post acer Mnes- 
theus——oconstitit, Virg. /En. v. 507 : post de matre videro, 
Ter. Hec. iv. 4, 78. It is also frequently used with ab- 
latives; paulo post, Cic. ad Div. xvi. 5. extr. ; or, post 
paulo, Ces. B. C. i. 20: Liv. v. 55 : xxii. 60. med. ; or, 
parvo (i.e. paulo) post, Plin. H. N. xvi. 25. prope fin. 
$. 42, soon afterwards, soon thereupon: multo post, or 
post multo, long afterwards ; multo post quam tu a me 
discessisti, Cic. Att. xii. 49 : neque ita multo post, Nep. 
Reg. 3: post non multo rediit, Nep. Paus. 5: post neque 
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ita multo missus, Nep. Cim. 3: aliquanto post, Cic. Cecin. 
43 or, post aliquanto, Cic. Or. 50; and Liv. ii. 31, some 
considerable time after: thus also, multis annis post, 
Plaut. Men. v. 9, 72 ; or, multis post annis, Cic. Fl. 23. 
extr., many years after, or, after several years: anno post, 
the year after, Cic. Brut. 60. extr.: Cic. Divin. ii. 33. 
extr.: Liv. ii. 16: biennio post, Cic. Brut. 91. extr.: 
paucis diebus post, Plaut. Men. prol. 36; or, post paucis 
diebus, Liv. xxxii. 5. post med. : xl. 47 and 57 ; or, pau- 
cis post diebus, quam discesserat, Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. $. 17: post multis tempestatibus, Pacuv. ap. Non. 
4» n. 468 : paucis post annis, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 5. med. : hora post, an hour afterwards, Cic. Att. iv. 
I6. post med.: longo post tempore, Virg. Ecl. i. 30. 
N.B. r. Quam is frequently put with it; post quam, 
or, postquam, afzer that ; undecimo die post quam a te 
discesseram, hoc literularum exaravi, Cic. Att. xii. r. in.: 
nihil habebam novi, quod post adcidisset, quam dedissem 
ad te liberto tuo literas, ib. vi. 3. in. : non multo post 
quam tu a me discessisti, ib. xii. 49, &c.: hi postquam 
convenere, incredibile memoratu est, quam facile coalue- 
rint, Sallust. 6: sed postquam res eorum-—satis pollens 
videbatur, —invidia exorta est, ib.: eo postquam Cesar 
venit, obsides—poposcit, Ces. B. G.i. 27: see Postquam. 
But it is followed also by particles of time, as, ubi; post 
ubi, after that, Sallust. Cat. 6. 2. Also with deinde, or 
inde, where one is redundant; post deinde, Ter. And. 
iii. 2, 3: Cic. Att. ii. 23. ante med. : Virg. /En. v. 321: 
Sen. Benef. ii. 34. in. (thus also, post hzc deinde, Colum. 
iii. 4. $. 3); or, deinde post, Nep. Eum. 5: post inde, 
Lucret. iii. 528. It means also, óehind, as, in English, 
after; qui post erant, Cic. Mil. ro. extr.: crocodilo, la- 
certis priora genua post curvantur, posteriora in priorem 
partem (towards), Plin. H. N. xi. 45. ante med. 8$. 1or, 
backwards: hence fig, post fuere, Sallust. Cat. 23 (24), 
were placed behind. II. With an accusative, or as a 
preposition. 1. Afer or since ; aliquot post menses, Cic. 
Rosc. Am. 44: post hominum memoriam, Nep. Them. 
5: Cic. Cat. i. 7: Cic. ad Div. x. 16, since the recollec- 
tion of man : post hunc statum reipublice, Cic. Verr. i. 
7, since the modern constitution, &c. : post Drutum pro- 
consulem (i. e. proconsulatum Bruti), Cic. Phil. ii. 38 : 
sexennio post has miserias, Cic. ad Div. iv. 4. med.: post 
calamitatem, Nep. Att. 9: post diem tertium, i. e. die 
tertio, Liv. vi. r: post vina, after the wine, i. e. after 
having drunk wine, Hor. Od. i. 18, 5: thus Horace says 
to his wine-bottle, post te, i. e. vino ex te hausto, Od. iii. 
21, I9 : post trimum, after three years (in respect of age): 
melius post trimum (domatur equulus), Varr. R. R. ii. 
7, 13: post omnia, after all, i. e. at last, after all these, 
Cic. Or. 35. Also a participle is frequently used with it ; 
sexennio post Veios captos, Cic. Divin. i. 44, after the 
overthrow of Veii: post hanc urbem constitutam, Cic. 
Harusp. 8: post genus hominum natum, Cic. Balb. 
IO; or, post natos homines, Cic. Phil. xi. 1: Cic. Brut. 
62. post med., since there have been men, and so, since 
the world has been: post devictum Hannibalem, Liv. 
xxxv. Io, for, devicto Hannibale: post deportatos ex Grecia 
exercitus, Liv. xxxv. 12, for, post deportationem exerci- 
tuum, &c.: hence, post id, Plaut. Cas. i. 42 ; or, post ea, 
or postea, Cic. Nat. D. ii. 35. prope fin. : Ces. B. G. i. 
21 and 40. ante med. ; or, post hoc, Hor. Ep. ii. 1, 175; 
and Fragm. Leg. Papir. ap. Fest. in Saeramentum 5. or, 
post illa, Ter. And. v. 4, 33: Ter. Phorm. v. 8, 29: Ter. 
Eun. i. 2, 47: Plaut. Curc. iv. 2, 43: Plaut. Men. iv. 
3; 11 : Catull. Ixxxiii. 9: Cato ap. Gell. iii. 7 : Enn. ap. 
Cic. Divin. i. 205 or, post hec, Cels. ii. 28. extr. : Colum. 
iii. 4. (where deinde is put with it, see the passage above), 
Cic. Divin. ii. 54. extr., after these things, afterwards. 
From this word, postea, postilla (as one word) are formed : 
as also, post hac, from posthze: see Posthac. Followed 
also by quam, than, as in I. ; post annum quartum, quam 
expulsus fuerat, Nep. Arist. 3, the fourth year after: 
post annum quintum, quam, &c., Nep. Cim. 3: post 
diem tertium gesta res est, quam dixerat, Cic. Mil. 16. 
2. Behind ; post castra, Cws. B. G. ii. 9: post equitem 
sedet atra cura, Hor. Od. iii. 1, 40: post me fabulari oc- 
cepere, Plaut. Epid. ii. 2, 52 : post tergum, Ces. B. G. 
vii. 88: post carecta latebas, Virg. Ecl.iii. 20: post mon- 
tem, Virg. Georg. iii. 213 : si post se adliget (id, sc. pule- 
gium), Plin. H. N. xxvi. 9. in. $. 58: cum ad eum (fon- 
tem) convenerint apes atque ingressze fuerint post odorem, 
&c., Pallad. in April. 8. s. 3, following the scent, where 
Pontedera would read propter. 3. 4f/er, or, neat in 
order ; nemo post te videatur, i. e. inferior te, Sen. Ep. 
IO4. ante med.: erat Lydia post Chloén, Hor. Od. iii. 9, 
6: equester ordo et nunc post populum scribitur, quia 
novissime ccptus est adjici, Plin. H. N. xxxiii. 2. post 
med. $. 8: post quos (pisces) sunt—lupi, Cels. ii. 18. med. 
N. B. Post is also separated from its case; post enim 
Chrysippum, &c., Cic. Fin. ii. 13. extr.: postve ea, Cic. 
Verr. i. 41: postque ea, Liv. xli. 9: postve eos censores, 
Liv. xxxix. 3: it is found also after its accusative; hunc 
post, Cic. Tusc. ii. 6. in. 

PosTANTE, (from post and ante, as, exante, inante), 
e.g. postante conventionem habet, Varr; L. L. v. 9. e 
lect. Scalig. 

PosTAUTUMNALIS, e, (from post and autumnalis), of 
the latter end of autumn 5; pira, Plin. H. N. xv. 15. ante 
med. $. 16. 

Pos ÉA, for post ea, as an adverb, I. Afterwards ; 
after ; Cic. Invent. i. 51 : Cic. Nat. D. ii. 35: Cic. Brut. 
3: Cows. B. G. i. 21 and 40. ante med. : also, neat in or- 
der; fertilissima omnium inoculatio, postea emplastratio, 
Plin. H. N. xvii. 16. extr. $. 26 : thus also, postea iris 
Illyrica, ib. xiii. r. post med. $. 2: meat in situation ; 
Auruspi oppido longe a Nilo sito (habitant); postea (ha- 
bitant) Achisarmi, &c., Plin. H. N. vi. 30. med. $. 35, 
next follow (dwell) the : also (as post), with the ablative 
multo, long after, Plin. H. N. xiii. 1. med. $. 2: thus also 
with brevi, shortly, soon after; brevi postea est mortuus, 
Cic. Verr. v. 54. extr. Loci also is put with it redun- 
dantly; Sallust. Jug. 102 (108). It is also frequently 
followed by quam, postea quam, after that, from which is 
formed posteaquam as one word ; Cic. Offic. ii. r. extr. : 
Cic. Verr. ii. 56: Cic. ad Div. x. 1. in.: Liv.i. 6: also 
separated; postea vero quam, &c., Cic. ad Div. iii. 7. 
extr.: v. 2. ante med. : Nep. Dion. 4: Sallust. Jug. 29 
(31) : also with a conjunctive, without an accusative and 
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infinitive or a conjunctive preceding, or the sign might, 
could, &c.; posteaquam nihil scriberetur, verebar, &c., 
Cic. ad Div. ii. 19. in. : qui postea quam maximas «zedifi- 
casset ornassetque classes, exercitusque—-comparasset et 
—simulasset, misit, &c., Cic. Manil. 4. in. We find 
also cum for quam ; e. g. postea autem, cum—nuntiatum 
est, confestim, &c., Cic. Cluent. 67. extr. .N. B. Postea is 
properly two words, and so is more correctly written post 
ea; this is evident from its being sometimes separated ; 
postque ea, Liv. xli. 9; see Post: sometimes by the a 
being short, Ov. Fast. i. 165 : ii. 555. II. Further, 
besides ; quid tum postea? Ter. Eun. iv. 7, 23: quid 
postea ? Liv. iv. 4. in. : Cic. Rosc. Am. 33. post med.: 
quid postea ? Cic. Mur. r2. in., what then ? animo meo 
est segre: postea, &c., Plaut. Merc. ii. 3, 35. N. B. 
Postea deinde, or deinde postea, as post deinde, where 
one is redundant ; postea deinde, Cels. vii. 8. post med.; 
or, deinde postea, Cic. Mil. 24. med. : Liv. xli. 24. extr. 

PosTEAQUAM, prop. postea quam, af/er that, later 
than: see Postea, 

PosTÉo (or post eo), ire, (from post and eo, ire), £o go 
after or behind, to stand. after, to be inferior to ; vir, qui 
Severinum, sieut honore postibat (post ibat, ed. Sirmond.), 
ita favore precesserat, Sidon. Ep. i. t. post med. 

PosTER, a, um. See Posterus. 

PosTERGANÉUS, a, um, (from post and tergum), 5e- 


hind one's back; si orientem solem respexero, mihi— | 


septemtrio fit levus; in quem si ora traduxero, erit mihi 
sinister Occasus, qui ab sole posterganeus habebitur, Ar- 
nob. iv. post in. p. 163. Herald. (al. p. 130), for postter- 
ganeus, which would possibly be more correct. 

PosTERI, orum. See Posterus. 

PosrERÍon. See Posterus. 

PosrÉniITAs, àtis, f. (from posterus, a, um), E 
Future time, partly in itself, and partly in respect of the 
men that shall then live: hence it is rendered sometimes, 


future time, futurity, sometimes, future generations, pos- | 


terity ; posteritatis otio consules, Cic. ad Div. ii. 18. extr.: 
posteritati servire, Cic. ''usc. i. 15. extr.: Lelii amicitiam 
posteritati notam fore, Cic. Amic. 4: sermo omnis ille 
(vulgi de te)—oblivione posteritatis exstinguitur, Cic. 
Somn. Scip. 7. extr. : historia non ad actum rei, sed ad 
memoriam posteritatis componitur, Quint. x. r. ante med. 
8. 31: hujus rei ne posteritatem quidem omnium sxcu- 
lorum immemorem fore, Cic. Phil. ii. 22: in ore fre- 
quens posteritatis eris, Ov. Pont. i. 6, 34: si tamen a 
memori posteritate legar, ib. iii. 2, 30: perpetue crimen 
posteritatis eris, Ov. "Trist. iv. 9, 26 : qui(domini) innu- 
merabiles fieri possunt in infinita posteritate, Cic. Att. 
xii. r9: proinde rationem habeat posteritatis et periculi 
sui, Cws. B. C. i. 13, i. e. famce apud posteros : thus also, 
invidia posteritatis, Cic. Cat. i. r1, the blame of posterity: 
hence, in posteritatem, for the future; quanta tempestas 
invidi» nobis, si minus in presens tempus,—at in poste- 
ritatem impendeat, Cic. Cat. i. 9. in.: nec passuras, ut in 
posteritatem Scytharum genus intercidat, Justin. ii. 3. 
extr. NN. B. Also of animals, posterity; sed venale pecus 
Corythz (Coritz), posteritas et Hirpini, si rara jugo vic- 
toria (in certamine curuli)sedit, Juv. viii. 62. — II. T'he 
last place; posteritatem mendacitati deputare, Tertull. 
de Prescript. 31. 

PosrÉRÍUS, adject. and adv. 
terus. 

PosTÉRo, avi, atum, are, (from posterus, a, um), £o do 
any thing late, to be late with any thing ; et oliva, cum varia 
cceperit esse, colligitur, ex qua primum fiet oleum: nam 
cum (olea) tota nigrescet, quod speciei merito posteravit, 
fundendi ubertate compensat, Pallad. in Novemb. 4, then 
quod is an accusative, and posteravit, sc. olea ; unless we 
explain posteravit, to diminish, take away, i. e. that which 
it has taken from its appearance; or it may be used in- 
transitivé, to be less or inferior, then quod is the nomin., 
i.e. that which is impaired in appearance: it seems bet- 
ter to take it in an active sense, as Crescentius reads dero- 
gavit. It seems not elsewhere to occur : si lectio certa. 

PosTERÜLUSs, a, um, (dim. of posterus), i. q. posterus; 
e. g. posterula, sc. via, Ammian. xxx. 1 (3), a by-way. 

PosrÉRus or PosrER, a, um, (from post), comp. 
posterior, superl. postremus and postumus. I. Posit., 
posterus, or poster (for neither posterus nor poster seems 
to occur) a, um,  r. Coming after, following, future ; 
postero die, on the following day, Cic. Verr. ii. 17: Sal- 
lust. Jug. 75 (78): cum ibi diem posterum commorare- 
tur, Cic. Cluent. r3: in posterum diem distulit, Cic. 
Deiot. 7: postera nocte, Nep. Eum. 9: postero tempore, 
Nep. Arist. 3: provisione posteri temporis, Cic. Part. 26: 
postero anno, Cic. Verr. ii. 56: et presens et postera 
etas, Hor. Ep. ii. 1, 42: ad posterum bellum, Att. in Cic. 
Ep. ad Att. x. 12. med.: sed in ceteris artibus cum dici- 
tur artificiose, posterum quodam modo et consequens pu- 
tandum est, Cic. Fin. iii. 9. prope fin.; and immediately 
after, heec non in posteris et consequentibus sed in primis 
continuo peceata sunt: again, postera laude, Hor. Od. 
ii. 3o, 7, of posterity. We find also postero for postero 
die, Tacit. Ann. iv. 45: in posterum, sc. diem, till the 
folowing day, Ces. B. C. vii. r1; Cic. ad Div. x. r2. 
post med.: also, sc. tempus, for the future, Cxs. B. C. i. 
3: Cic. ad Div. ii. 8: Cic. Verr. i. 43. in.: Cic. Agr. ii. 
33. extr.: hence, postera acies, i. e. acies posteri diei, 
Justin. xi. 12. Also quam is used after posterus dies, as 
after post; e. g. postero igitur die, quam illa erant acta, 
Cie. Or. ii. 3, the day after that, &c.: hence, posteri, 
posterity ; Cic. Nat. D. iii. 38: Cic. Fin. v. 5: Hor. Epod. 
ix. 11: Sallust. Jug. 85 (88). 2. Inferior, worse; Ju- 
piter autem judicandis implendisque virtutibus posteram 
fomuleis virtutibus Graiam sstimans levitatem, &c., 
Mart. Cap. post in. p. 96. Grot. II. Comp. posterior, 
posterius,  r. T'hat follows after, the latter, when two 
things are spoken of ; posteriores cogitationes sapientiores 
esse solent, Cic. Phil. xii. 2: paria esse debent posteriora 
superioribus, Cic. Or. iii. 48. extr.: ita priori posterius, 
posteriori superius, conjungitur, Cic. Acad. iv. 14. post 
med.: quod prius ordine verbum est, posterius facito, 
Hor. Sat. i. 4, 59: Thucydides paulo ztate posterior, Cic. 
Brut. 11: tempore posterius, re atque usu prius est, Sal- 
lust. Jug. 85 (88): hence, of two past actions which are 
referred to, we read, a posteriore clade, Liv. vi. 1. extr.: 
pars prior (corporis) adparet, posteriora latent, Ov. Fast. 
iv. 718: pedes posteriores, Plin. H. N. xi. 45. post in. 


See Posterior in Pos- 
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$. ror, the hind feet; where priores pedes, the fore feet, 
is opposed to it: thus also, genua posteriora, the hind 
knees, i. e. on the hinder feet, ib. $. 102: hence, posteri- 
ores for posteri; e. g. item liberi usque ad trinepotem: 
ultra hos posteriores vocantur, Paul. in Pand. xxxvii. 
10, IO. post in. $. 7, the descendants: hence, posterius, 
adv., afterwards, at a later period ; jubet posterius ad se 
reverti, Cic. Verr. iv. 29: Thucydides si posterius vixisset, 
Cic. Brut. 83. extr.: inde posterius erutus, Nep. Paus. 
5: vos priores esse oportet, nos posterius dicere, Plaut. 
Epid. ii. 2, 76: posterius istuc dicis, &c., Plaut. Asin. i. 
1, 48. 2. Fig., that comes after, i. e. inferior, Worse y 
dignitas posterior sua dominatione fuit, Cic. Att. X. 4. 
ante med.: nihil posterius, Cic. Pis. 27, worse: ita vitam 
corpusque servato, ita fortunas, ut posteriora libertate 
ducas, Cic. Phil xiii. 3. post med.: omnes res poste- 
riores duco, Plaut. Mil. iv. r, 7: utrum posterior an in- 
felicior, Cie. Provinc. 4, i. e. pejor, nequior, insprobior: 
non posteriores feram, Ter. Ad. v. 4, 26, sc. partes, I 
will not play the lowest part. III. The superlative is 
postremus, and, as many suppose, postumus. 1. Postre- 
mus, a, um, ZAe last, hindmost, usually when more than 
two are spoken of; alia prima, alia postrema, Cic. Or. 
I5. extr.: primus in fuga, postremus in prelio, Justin. 
ii. ro. extr.: ossa postremasque reliquias conterant, ib. iii. 
4. extr.: munus, Catull. 99, 3, i. e. exsequie : in agmine 
in primis modo, modo in postremis, &c., Sallust. Jug. 45 
(49): nec tibi cura canum fuerit postrema, not the last, 
i. e. a chief, especial, Virg. Georg. iii. 404: thus also, hoc 
non in postremis, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 42, for, in 
primis, especially: acies, Sallust. Jug. ror (107), the 
rear, for, postrema pars aciei; for postremus is also put 
for postrema pars: postrema in comceedia, Plaut. Cist., at 
the end of the comedy, for, in parte postrema comoedia : 
thus also, in postremo libro, Justin. xliii. 5. extr., at the 
end of the book: postremo mense, at the end of the 
month, Pallad. in Jun. 2: hence, postremum, substan- 
tive, the last, the end : hence, postremo (ablat.), in fine, 
at last; 'T'er. Eun. ii. 2, 21: Sallust. Jug. 22 (25), and 
Io1 (108): Ces. B. G. vii. 1. extr.: it is also found after 
denique; e. g. regna denique, postremo etiam vectigalia, 
Cic. Agr. ii. 23. extr.: and is repeated ; postremo deus— 
moveat; postremo quo modo, &c., Cic. Nat. D. i. 37: ad 
postremum, at last, Plaut. P«en. iv. 2, 23: Sallust. ap. 
Augustin. Civ. D. iii. 17: Hirt. B. G. viii. 43: Liv. 
xxxvii. 16. extr.: Justin. vi. 2: postremum (sc. ad) 
means, for the last time; Pamphile, si id facis, hodie 
postremum me vides, Ter. And. ii. r, 22 : thus also, ut 
vestigium illud ipsum, in quo ille postremum institisset, 
contueremur, Cic. Or. iii. 2. ante med., for the last time, 
or, at last; for we also sometimes say, at last, for, for the 
last time. Also followed by novissimé, Pallad. Novemb. 
22. extr. 2. The worst, meanest, most wretched, vilest ; 
homo, Cic. Rosc. Am. 47: Cic. ad Brut. Ep. 16. ante med. : 
servitus omnium malorum postremum est, Cic. Phil. ii. 
44: lascivia postrema, extreme, excessive ; erat ei uxor- 
cula— postrema lascivia famigerabilis, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 219, 9. Elmenh. | N. B. Also from postremus we 
find a new comparative and superlative ; omnium nato- 
rum postremissimum, Gracch. ap. Gell. xv. 12, the worst : 
thus also, cum adolescentulis postremissimis inter scorta 
et pocula puer hoc evi convivium agitat, Apul. in Apol. 
post med. (very near the end) p. 336, ro. Elmenh.: ut 
possit videri nullum animal in terris homine postremius, 
Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 43, 34. Elmenh. 2. 
Postumus, a, um, the last; spes, Apul. Met. iv. ante 
med. p. 144, 26. Elmenh.: ccena, quam postuma diligen- 
tia preparaverat, ib. vi. prope fin. p. 286, 25. Elmenh., 
for the last time, prop., with the latest care (before their 
death): suscipiat doctrinam, seram plane et postumam, 
ib. Apol. ante med. p. 297, 23. Elmenh., sc. he is already 
in years: tempore postumo, Sidon. Ep. iii. 12: alii, per 
quos se postuma jactet origo, Sidon. Carm. vii. 160: 
hence, postumum, /he /ast ; cauda erit, quodcunque de 
postumo corporis propagatur, Tertull. adv. Gnostic. in. 
It is particularly used of the last children of a father; 
proles, Virg. /En. vi. 7635 which passage Gellius, ii. 16, 
examines, and cites Cesellius Vindex, who says, Postuma 
proles non eum significat, qui patre mortuo, sed qui post- 
remo loco natus est, &c. Also simply postumus, sc. fi- 
lius, that is the last among his brothers and sisters; but 
whether he be born before or after his father's death 
makes no difference; multa adtulisse, quamobrem postu- 
mo non nato, Curium tamen heredem Coponii esse opor- 
teret, Cic. Or. ii. 32. prope fin.: si filius heres institutus 
sit, omisso postumo, filioque substitutus nepos ex ea sit, 
si interim moriatur filius, postumo non nato, nepotem 
tam patri quam avo suum heredem futurum, Afric. in 
Pand. xxviii. 2, 16: nisi postumus et natus et—mortuus 
esset, Cic. Or. i. 39. extr.; and this word is frequently 
found in the Pandects, as Ulp. xxvi. 2, 6, where we find 
postumis, and filiis postumis : again, Paul. ib. xxviii. 2. 
leg. 9: Afric. ib. leg. r4, &c.: also, postuma (filia), 
Pomp. ib. xxvi. 2, 5: Paul. ib. xxviii. 2, 24. But by 
this is usually understood, one born after the death of 
his father, or, after his father has made his will; thus 
Ulpian says, Pand. xxviii. 3, 3, postumos autem dici- 
mus eos duntaxat (N. B. ed. Haloand. has not duntaxat), 
qui post mortem parentis nascuntur. Sed et hi, qui post 
testamentum factum in vita nascuntur, ita demum per 
legem Velleam rumpere testamentum prohibentur, si no- 
minatim sint exheredati. And certainly it cannot be 
known whether any child be the last, until the death of 
the father: si senex anum (uxorem) preegnantem fecerit, 
quid dubitas, quin sit paratum nomen postumo? Plaut. 
Aul ii. 2, 42; or this may be rendered, posthumous. 
Hence some would write posthumus, i. e. post humatio- 
nem patris natus. XN. B. Postumus for Postumius: see 
Postumius. 

PosrFACTUS or PosT raAcTUS, a, um, /hat is done 
afterwards ; dubitasse, utrumne in postfacta (post facta) 
modo furta lex valeret, an etiam in antefacta (ante facta), 
Gell xvii. 7: hence, postfactum, /hat which is done 
afterwards; ex postfacto, Paul. in Pand. xxi. r, 44. 
extr.; and Modest. ib. xx. r, 22, afterwards, subse- 
quently. 

PosTrÉno, ferre, (from post and fero), £o set or put 
after or behind, to esteem inferior or less; opes suas li- 
bertati plebis, Liv. iii. 64: nec regnis postferte fidem, 
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Sil. ii. o1: nulli non esset postferendus, Vell. ii. 69 : non 
Heepedenni) et Charites, Plin. H. N. xxxvi. 5. post med. 
2/45 OS 

PosrruTUnRUus, a, um. See Postsum. 

PosrGÉNÍTUS or Posr aENÍTUS, a, um, born after : 
postgeniti, or post geniti, posterity, descendants ; Hor. 
Od. iii. 24, 30. 

PosrnÁnEÉo, ui, tum, 2. (from post and habeo), to set 
or put after or behind, to esteem less or inferior ; omnes 
posthabui mihi res, ''er. Phorm. v. 8, 15 : omnibus rebus 
posthabitis, Cic. "Tusc. v. 1: posthabui illorum ludo mea 
seria, Virg. Ecl. vii. 17 : omniaque posthaberet, Ccws. B. 
C. iii. 33: posthabita Samo, Virg. JEn. i. 16 (20): post- 
habitam dote solatus est, "Tacit. Ann. ii. 86: ne—post- 
habitus haberetur, ib. Hist. iv. 7. 

PosrHAc, adv. for post hec, I. Afterwards ; 
Plaut. Amph. ii. 2, 164: Suet. Tit. 9. II. After, in 
future, hereafter ; Cic. Planc. 6. med.: Cic. Att. vii. 3. 
post med.: Cic. Cat. iii. 12: iv. 5. extr.: Cie. Mur. 8: 
Cic. Phil. ii. 31: Cic. Brut. 35: Plaut. Men. iv. 3, 21: 
Ter. And. iii. 5, £: ib. Eun. v. 2, 59: Hor. Sat. ii. 3, 
297: Martial iv. 73, 9. From this we see that in the z, 
the Romans pronounced the a more strongly than the e. 
For this we find. post hec, Cic. Divin. ii. 54. extr.: Co- 
lum. iii. 4. $. 3: Cels. ii. 18. extr. 

PosrurNc or PosT urxc, afterwards, hereupon ; post 
hinc ad naves graditur, Virg. /En. viii. 546: post hinc 
digressus, Virg. Georg. iii. 300. 

PosTHoc, or, more correctly, PosT HOC, i. e. postea, 
Hor. Ep. ii. 1, 175; and Fragm. leg. Papir. ap. Fest. in 
Sacramentum. 

PosrHuMrUs. See Postumius. 

PosrHuMus. See Postumus in Posterus. 

Posrnr, (from post ibi), afterwards, hereupon ; Plaut. 
Pon. prol. 108: ib. Rud. iii. 1, 8: iv. 7, 37- 

PosmiCA. See Posticus. 

PosTrcíPO, are, (from post and capio, as anticipo 
from ante and capio), to take, receive, or enjoy afterwards ; 
est ergo in pecude corruptibile corpus et mortalis anima, 
qui vitam corporis nec anticipat nec posticipat, Claud. 
Mamert. de Statu Anim: i. 21. med., lives neither be- 
fore nor after. 

PosTICÜULA, c, f. sc. janua, (from posticulus, a, um, 
dim. of posticus, a, um), a little back door; per quandam 
brevem posticulam introvocat me, Apul. Met. ii. post 
med. p. 124, 41. Elmenh. 

PosTICÜLUM, i, n. sc. edificium, (from posticulus, a, 
um, dim. of posticus, a, um), « back building ; posti- 
| culum hoc recepit, cum zedes vendidit, Plaut. 'Trin. i. 2, 
157: ubi nunc filius meus habitat ? St. Hic, in hoc posti- 
culo, ib. iv. 3, 78. 

PosTicuLUs, a, um, (dim. of posticus): hence, posti- 
cula, sc. janua, and posticulum, sc. zdificium : see Posti- 
cula and Posticulum. 

PosricUuM. See Posticus. 

Posricus, a, um, (from post, as anticus from ante), 
that is behind ; pars wedium, Liv. xxiii. 8. extr.: ostium, 
Plaut. Stich. iii. 1, 40, a back door: thus also, domo pos- 
tica, 1. e. parte domus postica, Varr. ap. Non. 3. n. 158 : 
Val. Max. v. 7, 3: non peperit, verum postica parte pro- 
fundit, Lucil. ap. Non. ib.: postice occurrite sanns, 
Pers. i. 6, i. e. irridentium a tergo : ursi interdum posticis 
pedibus insistunt, Solin. 26 (39), hind feet: hence, pos- 
tica, sc. janua, « back door, Apul. Met. ix. post in. 
p. 217, 25. Elmenh.: Ulp. in Pand. vii. r, r3. post 
med. $. 7: hence, posticum, subst. 1. 4 back door; 
sc. ostium, Hor. Ep. i. 5. extr.: Plaut. Most. iii. 3, 27: 
Suet. Claud. 18: thus also, wdes Honoris et Virtuti 
sine postico, Vitr. ii. I. prope fin. 2. Sc. edificium, 
& back building ; duo postica, qu: loco mercede, Ti- 
tinn. ap. Non. 3. n. r8: in pronao et postico, Vitr. iii. 
I. extr., back front, Vitr. iii. r. extr. 3. 44 privy; 
Lucil ap. Non. ib. 4. i. q. podex, 7he fundament; re- 
trimenta cibi, quz exierunt per posticum, Varr. ap. Non. 
ib. Cibo sustentantur et potu, et superfluas fceditates 
egerunt abjiciuntque posticis, Arnob. ii. ante med. p. 68. 
Herald. (al. p. 54). 

PosTriDÉA, for postea, afierwards ; Plaut. Aul. i. 2, 
40: Plaut. 'Truc. ii. 4, 67: also loci is used with it re- 
dundantly, ib. Cistell. ad fin.; and Stich. v. 5, 17. And 
thus we find antideo for anteeo, and antidhac for ante- 
hac. 

PosTILENA, s, f. (from post), (perhaps sc. funis, for 
funis is of the feminine gender), /he crupper of a saddle ; 
Plaut. Cas. i. 36. 

PosTriLLA or PosT ILLA, i. q. postea, afferwards ; 
"Ter., and Enn. ap. Cic.: see Post. 

Pos1s, is, m. (perhaps from zeazcs, postis), I. 
A door-post of a temple, house, &c.; Ov. Am. i. 6, 24: 
li. t, 27: Ov. Rem. 35: Cic. Att. iii. r5. post med.: 
Virg. JEn. v. 360: Hor. Ep. i. 1, 5: hence, postem te- 
nere, Cic. Dom. 46; Liv. ii. 8; Val. Max. v. 10, t, to 
hold the posts: this was done by the person who conse- 
crated a building: it is also frequently said of any thing 
that stands up like a post; ambulationis, Cic. Dom. 46: 
testudinis militaris, Vitr. x. 20: hence, II. Fig., a 
door; reserate postes, Sen. Hippol. 863: poste recluso, 
Lucan. v. 531: to this may be referred also, postes zra- 
tos, Virg. /En. ii. 480: procumbunt cardine postes, ib. 
493: fultos emuniit objice postes, ib. viii. 227: hence 
fig.; Lucret. iii. 370, cernere animus, sublatis postibus, 
i.e. oculis. N. B. Ablat. posti, Ov. Met. v. 120. — — 

PosrrLiwiwÍU y, i, n. (Cicero, Top. 8, speaking of this 
word, mentions two etymologies, one from Servius Sulpi- 
cius, and one from Sc:vola ; the former thinks that it is 
for post, and that liminium is only to make the word 
longer; but Scwvola derives it from post and limen, 
which seems better, and is the opinion also of Justinian, 
Institut. i. 12, 5), a return home, and so, to one's old 
rank or former rights and. privileges, or, the right of ve- 
turning home or to one's former rights and privileges 
(hence perhaps it is o adject., sc. jus); ei nul- 
lum esse postliminium, Cic. Or. i. 4o. in., that he has not 
the right of returning home and to his old priv 
thus also, ei esse postliminium, ib. ii. 32. in.: tre 
nullum postliminium est, Paul. in Pand. xlix. ti: 
(which is entitled, De postliminio) leg. 19. &. 4: 
nium est jus amisse rei recipiende ab extrane 
in.: postliminii jus competit aut in bello a 
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&c., Pompon. ib. leg. 3. in.: Pompon. i. &. 3: postlimi- 
nium habere, ib. $. 1: vis postliminii, Cie. Top. 8. We 
usually find postliminio (perhaps, sc. jure), &y the law of 
return; postliminio redire, Cic. Top. 8: Paul. in Pand. 
xlix. 15, 19. $. 3; or, reverti, Pomp. in Pand. xlix. rs, 
5. & 3: postliminio potest civitatis fieri mutatio, Cic. 
Baib. rr; cf. c. r2. in.: hence, postliminio, gen., for, 
again, anew, back; in forum reducere, Apul. Met. i. 
prope fin. p. 123, 30. Elmenh., to bring back again (to 
the forum): redire, to return again; statimque in meum 
Lucium postliminio 'redibis, ib. iii. post med. p. r40, r5. | 
Elmenh., shall (from an ass) again become Lucius, and | 
$0, a man: also with a genit., for post; corpus istud post- 
liminio mortis animare, Apul. Met. ii. post med. p. 127, 
4» after death, &c., i. e. to awake from death : postliminio | 
presse (i.e. brevis) quietis lamentationes refricaret (re- 
newed; ed. Oudend. reads replicaret), ib. iv. post med. 
p. 154, 3. Elmenh.: pater surgentem postliminio mortis 
deprehendit filium, ib. x. ante med. p. 244, 12, his son 
came again to life; or here postliminio may be rendered, 
from, i. e. that was risen from death: hence, postlimi- | 
nium, fig., a return ; pacis, Rutil. i. 214 : pacis ecclesias- | 
tice, Tertull. de Pudicit. 15, a reconciliation. 

PosrMERIDIANUS. See Pomeridianus. 

PosrmMóDo, adv. (from post and modo), afterwards, 
for post or postea; e. g. sentiet illa tuas postmodo capta 
manus, Propert. ii. 8, 22 (ii. ro. 18): nec illos (milites) 
suum saltem flagitium, et publicum in presentia dedecus, 
postmodo periculum cogere potuit gradum adcelerare, 
Liv. ii. 43. prope fin.; and, Liv. xxv. 38. med.: xxvi. 29. 
in.: Ov. Am. 1. 14, 56: Ov. Art. i. 486: Ov. Fast. i. 
633: thus also, Hor. Od. i. 28, 30, negligis immeritis no- | 
cituram postmodo te natis fraudem committere? if te be | 
an ablative governed by natis, your children born after- 
wards. But others refer te to postmodo, namely, post- 
modo te, born after you, so that postmodo would govern 
an accus., which does not seem necessary, and besides is | 
not usual: te may here be the accus. with an infin., | 
namely, negligis te committere, &c. 

Pos MODUM, adv. (from post and modus), i. q. post- | 
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necesse esset vomere postridie, Cic. Phil. ii. 8: venit 
postridie, Ter. And. i.1,117. ltisfollowed by | 1. Quam, 
than, or, after that; postridie intellexi, quam discessi, 
Cic. ad Div. xiv. 7, on the day after I left, on the day 
after my departure: and thus Cic. Q. Fr. ii. 9: Cic. Att. 
ix. 5. in.: Cic. ad Div. xvi. 14. in. 2. An accus.; post- 
ridie ludos Apollinares, Cic. Att. xvi. 4. post in., the day 
after the games: thus also, postridie ejus absolutionem, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 2. ed. Ernest., where ed. 
Cort. reads absolutionis: postridie nundinas, Suet. Aug. 
92: postridie nuptias, Fest. in Repotia: thus also, post- 
ridie Calendas, Nonas, Idus, Liv. vi. r. extr.: Gell. v. 
17.in. 3. A genit., but perhaps only ejus diei (redund- 
antly); postridie ejus diei, on the day after, Cws. D. G. 
i. 23: iv. 13: v. 10: Cato R. R. 2. in.: Sulpic. in Cic. 
Ep. ad Div. iv. 12. post in.: also, postridie ejus absolu- 
tionis, Cel. in Cie. Ep. ad Div. viii. 2. ed. Cort.; but 
other edd., as Ernest., have absolutionem. | N. D. For 
this we find also postriduo, Plaut. Mil. iv. 2, 9o, from 
postriduum (sc. tempus). 

PosrRipUuaNUs (Postridianus), a, um, (from postri- 
duum), /ha£ is, comes, or happens, on the following day ; 
dies, Macrob. Sat. i. 15. extr., and 16. 

PosrRrpvo. See Postriduum, 

PosrnipnÜuM, i, n., sc. tempus, (from postridie, or 
from posterus and dies), /he following day : but we find 
only postriduo; e. g. postriduo natus sum, quam Jupiter 
natus est, Plaut. Mil. iv. 2, 9o. It is properly an adject., 
postriduus, a, um. 

Pos'TsCENIU M, i, n., sc. spatium, (from post and sce- 
na), « place in the theatre behind the scene, where the 
actors do many things wnseem by the people: hence 
fig.; postscenia vite, Lucret. iv. r180, the secret actions 
of men, which they keep concealed from the world. It 
is properly an adject., postscenius, a, um. 

PosrmscRIBO, psi, ptum, 3. (from post and scribo), £o 
wrile after or under, to add in writings; 'iberii nomen 
suo postscripserat, Tacit. Ann. iii. 64. 

PosTs1GNANI (milites), (from post and signum), £hose 
who in battle stand behind the standard ; Ammian. xviii. 


modo, afterwards ; "ler. Hec. ii. i, 11: Liv. i. 9. extr.: 
ii. r. prope fin.: ii. 24. med.: iii. 41. med.: iv. 7. med. 

PosTOwrs, idis, f. (qu. for ize ouis, from £zi, ad, and | 
0s), a barnacle, twitcher, brake, «n. instrument to hold a. 
horse by the nose: hence fig., of a drinking-vessel, which 
is at it were always at the nose of a tippler ; trulleus post- 
omis de naribus pendet, Lucil. ap. Non. r. n. 84. Some 
«n prostomis (qu. vgózropus, from. z9;, ad, and evóuz, 
os). 

PosTPAnRTOR, oris, m. (prop. post partor, from pario), | 
prop. one (hat inherits any thing after us; unde ante- 
parta demus postpartoribus, Plaut. Truc. i. r, 42: see| 
Partor. 

PosTPONO, posui, posítum, 3. (from post and pono), | 
to set or place behind or after, to esteem less or inferior ; | 
omnia, Ces. B. G. vi. 3: Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. 
xvi. 21. post med.: aliquem alicui, Ov. Met. vi. 211: 
thus also, officium scorto, Hor. Ep. i. 18, 34: nec Han- 
nibalem quidem Alexandro Magno postponendum, Jus- 
tin. xxx. 4: id postponi potest, Plin. Ep. iv. 1: thus | 
also, postpositus, a, um; e. g. omnibus rebus postpositis, 
Cas. B. G. v. 7, laid aside: otii et senectutis ratione 
postposita, Plin. Ep. x. t9. 

PosrPRINCIPÍA, orum, (prop. two words, post prin- 
cipia), put for zz post principia, Zha£ which follows a be- 
ginning ; the continuation, progress, or sequel of a thing ; 
ut quisque rem adcurat suam, sic ei procedunt postprin- 
cipia, Plaut. Pers. iv. r, 4: voluptas disciplinarum in 
postprincipiis exsistit, cum absolute? sunt; in principiis 
inepte et insuaves videntur, Varr. ap. Gell. xvi. 18. 
extr.: si non horum similia essent principia ac postprin- 
cipia, Varr. ap. Gell. xvi. 9: postprincipia atque exitus 
vitiose vite, Cic. Sext. 55, from a play. Some cite also, 
Varr. R. R. iii. 4. in., unde velis me incipere, dic. Ille, ego 
vero, inquit, (ut aiunt) postprincipia in castris, id est, ab 
his potius temporibus quam superioribus. But ed. Gesn. 
et Schneid. has post principia, which means, behind the 
van-guard, as in Liv. iii. 22. extr.: but that does not 
suit this passage, on account of castris. For this reason 
some would read, a postprincipiis, and omit in castris, i. e. 
from the later times. f a postprincipiis be correct, for 
in castris we may read incipias, or inceperis, initium ca- 
pias, or something similar. Scaliger would read, a post- 
principiis, ut in castris: but Ursinus, a postprincipiis, id 
est, ab his incipiendum temporibus. 

PosrPÜ'o, avi, atum, are, (from post and puto, are), 
lo set or place after or behind ; te postputasse omnes res 
pre parente, T'eer. Hec. iii. 5, 33: also seq. esse; e. g. 
qui omnia sibi postputavit esse prz meo commodo, ib. 
Ad. ii. 3, 9. 

PosrQuAM orPosT QUAM,  I.After that ; as soon as. 
1. When it does not refer to any thing before; eo postquam 
pervenit, arma poposcit, Cxs. B. C. i. 27: sed postquam 
res eorum—prospera videbatur, invidia orta est, Sallust. 
Cat. 6: postquam id video, nescio quid suspicarier magis 
cepi, ''er. Hec. v. 5, 28: nunc ego illam me velim con- 
venire, postquam inanis sum, Plaut. Bacch. iii. 6, 2: post 
is sometimes repeated ; postquam comedit rem, post rati- 
onem putat, Plaut. Trin. ii. 4, 155; and ib. iv. 2, 133 and 
136. 2.When it refers to something before; in this cause 
itis sometimes separated; biennium jam est, postquam 
video, &c., Plaut. Merc. prol. 12: abeo ab illis, postquam 
video, me sic ludificarier, ib. Capt. iii. r, 27 : undecimo 
die postquam discesseram, hoc literularum exaravi, Cic. 
Att. xii. 1. in.: quod post adcidisset, quam, &c., ib. vi. 
3: cf. Post. II. Whereas, forasmuch as; postquam 
sensit, T'er. Ad. prol r: postquam inanis sum, Plaut. 
(see above): abeo, postquam video, Plaut. (see above): 
postquam video, Ter. (see above). 

PosrnEMYTAs, atis, f. (from postremus, a, um), /he 
ewtreme, last, end ; in terram desinat tam ima quam 
summa postremitas, Macrob. Somn. Scip. i. 11. post med. 

PosrREMo, PosrREMUM, adv. See Postremus, a, 
um, in Posterus. 

PosrREMUvs, a, um. See Posterus. 

PosrRiDpÍE, adv., for postero die, the day following, 
the day ler, on. the next day; postridie mane, Cic. ad 
Div. xi. 6: Cic. Verr. i. 27: prima luce postridie, Ces. 


8 (20): xxiv. 6 (23). 

PosTsUM, fui, esse (or post sum, &c.), I. To be 
after or behind ; postfuturus, a, um, that will be here- 
after, future; quin solus omnium supplicia in postfuturos 
(post futuros) composuit, sc. homines, Sallust. in Fragm. 
Hist. lib. i. in Orat. /Emil. Lepidi contra Sullam $. 6. 
II. To stand after or behind; sed ubi periculum advenit 
invidia atque superbia postfuere, Sallust. Cat. 23 (24). 
extr. N. B. But perhaps it is more correctly written 
as two words. 

PosrTERGANÉUS, a, um. See Posterganeus. 

PosTvÉNIo, ire, (from post and venio), to come after, 
succeed ; adcedit confessa rerum obscuritas, nunc pre- 
currente, nec paucis diebus, tempestatum significatu, quod 
srpantipuriv Greci vocant; nunc postveniente, quod izi- 
xir», Plin. H. N. xviii. 25. post in. $. 57. 

FosrvERTA or PosrvonTA, z, (dea), a goddess sup- 
posed to preside over the birth of a child when it pre- 
sented the feet, (from post and verto); Ov. Fast. i. 633. 
(see below); and Varr. ap. Gell. xvi. 16: on the con- 
trary, Prosa, Gell. ib., a goddess who presided when the 
child presented the head. She is said also to have been 
a sister of Porrima, and sister or companion of Carmenta. 
She is also said to have cared for things future, in gene- 
ral; Porrima placantur Postvertaque, sive sorores, sive 
fuge comites, Manali nympha, tuz; altera (Porrima), 
quod porro fuerat, cecinisse putatur: altera, versurum 
postmodo quidquid erat, Ov. Fast. i. 633. seqq.: we find 
also the name Postvorta, Macrob. Sat. i. 7. med. 

PosrÜrAnÍus, a, um, demanding ; fulmina, Fest., 
which shew that one should bring or renew a sacrifice, and 
so demand a sacrifice: for this C:ecina says, ap. Sen. Nat. 
Quiest. ii. 49, postulatoria. (N.B. Perhaps we should 
read postulatoria in Festus; for that is more agreeable to 
analogy. 

PosrÜrATicÍus or PosTULATITIUS, a, um, (from 
postulo, are), demanded or requested; gladiatores, Sen. 
Ep. 7. ante med. 

PosrÜrATÍo, onis, f. (from postulo, are), « demand- 
ing, desiring, requesting, gen., in any manner whatever, 
whether by prayer, in a court of justice, by demand, &c. ; 
ignoscendi, Cic. Invent. ii. 34, entreaty: :qua et honesta, 
Cic. Rosc. Am. 2. extr.: brevem postulationem adfero, 
ib.: alicujus postulationi concedere, Cic. Mur. 23: resis- 
tere, Cic. Q. Fr. ii. r1: est illa quidem postulatio opi- 
nione valentior, Cic. Att. vii. 6: hence, I. The de- 
mand or request of a god to men that an offering should 
be brought, or that something should be expiated or atoned 
for; which demand was made known by lightning, or 
other signs (according to the ideas of the Romans); pos- 
tulationes esse Jovi, Saturno, &c., Cic. Harusp. ro, Ju- 
piter has a demand : Telluri deberi postulationem, Cic. 
Harusp. 14. extr., the demand of "Tellus is not yet satis- 
fied. N. B. For postulatio, in this meaning, they said 
also postulio; e.g. deum Manium postulionem postulare, 
Varr. L. L. iv. 32, e lect. Scalig.: si in caerimoniis ves- 
tris rebusque divinis postulationibus locus est, piaculi di- 
citur contracta esse commissio; si per imprudentiz lap- 
sum aut in verbo quispiam aut simpuvio deerrarit, &c., 
Arnob. iv. post med. p. 186. Herald. (al. p. 148). L5 
A complaint, x. Not judicial; acris postulatio, Plaut. 
Bacch. iii. 3, 45, a heavy complaint, namely, of a tutor 
against his pupil to his father : neque lites ullz inter eas, 
postulatio nunquam, Ter. Hec. i. 2, 105: si quid ejus 
esset, esset mecum postulatio, Plaut. Cas. iii. 2, 26. 2.In 
a court of justice, « demanding of redress; Suet. Claud. 
7: Plin. Ep. v. 14 and 20. $. 6: vii. 6. $. 4; and Ep. 33. 
8. 34: thus also, primus aditus et postulatio Tuberonis 
hzc fuit, se velle de Q. Ligarii scelere dicere, Cic. Ligar. 
6.in. Also,« demanding of the prator leave to prose- 
cule ; Cal. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6. post in.: thus also 
before any magistrate; ac primus aditus et postulatio 
Tuberonis hzc, &c., Cie. (see above); it may here be 
rendered, a suit at law. 

PosruLATITIUS (Postulaticius), a, um. See Postu- 
laticius. 

PosrÜrATon, oris, m. (from postulo, are), I. One 
who demands. IL. 4 plaintiff, in a court of law; 


B. C. i. 67: idibus et postridie dictum, Cic. Q. Fr. ii. 8: | Suet. Ner. 14. 


jugem liberosque restitueret, Curt. iv. 1, 8. 


POSTULATORIUS 


PosrÜrAToníus, a, um, (from postulo, are); e.g. 
fulmina. See Postularius. 

PosruLATRIX, icis, f. (from postulo, are), requesting, 
praying; she that demands; he erant pompa diaboli et 
angelorum ejus, officia seculi, honores, solennitates pos. 
tulatrices, falsa vota, humana servitia, laudes vans, 
glorie turpes, "Tertull. de Cor. Mil. :3. post med. ed. 
Pamel, i.e. supplicationes ; where others read differ. 
ently. 

PosrvraTUM. See Postulo. 

PosrÜrATUs, us, m. (from postulo, are), ag suit at 
law; matris, Liv. iv. 9. 

PosTÜrÍo, onis, f. See Postulatio. 

PosTÜLo, avi, atum, are, (probably from posco, for 
poscitulo, from the obsolete supine poscitum ; or from 
this supine, poscitum, contracte postum ; whence postulo 
may easily be formed), to desire to have a thing of any 
one, whether by prayer or command, lawfully or other- 
wise, with or without force, which mmst be decided 
from the context: hence it is rendered, £o desire, wish to 
have, ask, demand, request ; also, to pray: the thing desired 
is put in the accusative, or with de, and ut ; and the per- 
son of whom it is desired in the ablative, with a ; aliquid 
ab aliquo, Cic. Amic. 22: abs te postulo atque oro, Ter. 
And. v. 1, 4: imo ita (i. e. hoc) volo itaque (i. e. idque) 
postulo ut fiat: neque postulem abs te, nisi ipsa res mo- 
neat, ib. iii. 3, 18: Romam ad senatum venisse auxilium 
postulatum, Ces. B. G. i. 31: veniam postulavit, Suet. 
Tib. 71, begged: fidem publicam, Cic. Att. ii. 24. in.; 
legatos ad Bocchum mittit, postulatum, ne sine causa 
hostis populo Rom. fieret, Sallust. Jug. 83 (85): quod 
Scipio Africanus postulavit pro L. Scipione fratre, ut — 
prohibeamus, &c., Gell. vii. 19, from a decree of the tri- 
bunes, i. e. has petitioned us: servos in questionem, Cic. 
Mil. 20: geometre non omnia solent docere, sed postu. 
lare, ut quedam sibi concedantur, Cic. Offic. iii. 7, to 
demand: thus also in disputing; dasne igitur hoc nobis, 
Pomponi,—naturam omnem regi?—Attic. Do sane, si 
postulas, Cie. Leg. i. 7. in.: postulare nominis delatio- 
nem, Cic. in Cecil. 20: postulatum est, ut Bibuli senten- 
tia divideretur, Cic. ad Div. i. 2: quod autem de collo- 
quio postulasset, id per se fieri licere, Ces. B. G. i. 42, 
demanded or asked for, (see I.): postulabat autem magis, 
quam petebat, ut, adcepta pecunia, matrem sibi ac con- 
Also seq. 
accus. cum infin.; ego quoque a meis me amari et magni 
pendi postulo, T'er. Ad. v. 4, 25. (see below, IL.): pha- 
lanx non parere se ducibus, sed imperare postulabat, Nep. 
Eum. 8. (see below, II.) Also of things without life, 7o 
demand, require; cum tempus necessitasque postulat, Cic. 
Offic. i.23. extr.: ut amicitia nostra postulat, Cic. ad 
Div. ii. 16: quas elevare te prudentia postulat, Luccei. 
in Cic. Ep. ad Div. v. 14. post med.: nunc hic dies alios 
mores postulat, 'T'er. And. i. 2, 18: qu: belli usus postu- 
labant, Liv. xxxiv. 6. med.: prout postularet locus, Liv. 
v. 475 but the person of whom any thing is desired is 
also put in the accusative, and then two accusatives may 
come together; orationes me duas postulas, Cic. Att. ii. 
75 which is perhaps the only passage: hence, postulatus, 
a, um; e.g. unus ducum, ante aciem postulato silentio, 
Qui vos, inquit, estis? Flor. iv. r2. ante med. $. r4. 
Hence, postulatum, subst., and postulata, demands ; ultro 
ab illo (M. Antonio) ad nos intolerabilia postulata retu- 
lerunt, Cic. ad Div. xii. 4: reliquum est, ut et adcipian- 
tur et remittantur postulata (Antonii) per literas, Cic. 
Phil. xii. 12. post in.: hoc commoti (Siculi) dolore, pos- 
tulata consulibus, quz. non postulata, sed in istum cri. 
mina viderentur esse, ediderunt, Cic. Verr. ii. 4. in., de- 
mands or suits: deferre ad aliquem postulata alicujus, 
Ces. B. C. i. 9: de postulatis alicujus cognoscere, ib, 
B. G. iv. r1: tamen postulata facere noluit, Nep. Alcib. 
8. N.BD. Since we say postulare aliquem for ab aliquo 
(see above, Cic. Att. ii. 7), so we may say also postulor, 
i.e. postulatur a me; pater postulatur, i. e. a patre pos- 
tulatur; e.g. ludos adparat— bis terque non postulatus, 
i.e.licet ab eo non postulatum fuerit, Cic. Q. Fr. ii. 8, 
extr.; it may also be rendered, summoned. Hence, 

I. To ask or inquire after any thing ; de fcedere, Cic. 
Balb. 15: thus also may be explained, de colloquio, Ces. 
B. G. i. 42. (see above). II. To wish, will, seek, re- 
quire, atlempt; in which sense it is usually followed by 
an infin., or an accus. and infin.; si tu postules hec in- 
certa certa facere, &c., Ter. Eun. i. i, 16: me ducere 
istis dictis postulas ? (Ter. And. iv. 1, 20: phalanx non 
parere se ducibus sed imperare postulabat, Nep. Eum. 8, 
where se is redundant: postulavisti, —hominem.—novi. 
tium—te perdocere, ut melius consulerem tibi, quam illi, 
quicum una a puero ztatem exegeram ? Plaut. Capt. iii. 
5, 61, where te is redundant: thus also, qui me hero pos- 
tulem moderarier, ib. Men. ii. 3, 88: haud postulo me in 
lecto adcumbere, ib. Stich. iii. 2, 32, I do not wish : thus 
also, namque quod tu non poteris aut nescies quis nos. 
trum tam impudens est, qui se scire aut posse postulet ? 
Cic. Or. ii. 22. ante med.: ego quoque a meis me amari 
et magni pendi postulo, Ter. Ad. v. 4, 25. (see above), 
where me, as also se (above, ap. Cic.) is redundant: neo 
postulabat quisquam, uxorem dare, i. e. volebat, TT'er. 
And. iv. 1, 33: hoccine incipere /Eschinem ? per oppres- 
sionem ut hanc mihi eripere postulet ? ib. Ad. ii. 2, 30, 
endeavours to tear from me, would tear away ? also of 
things without life; (herba) ne spargi quidem postulat, de- 
cidens sponte, Plin. H. N. xviii. 14. med. $. 36. (thus, a 
little before, we find, coli utique non vult). III. To 
complain; cum aliquo, Plaut. Mil. ii. 6, 24, with any 
person (extrajudicially): thus also, adeas patrem postula- 
tum, Plaut. Bacch. iii. 3, 38, in order to complain of me, 
or to accuse me to my father. | N. B. Also, in a court of 
justice; in jure apud me ne postulent, Ulp. in Pand. iii, 
1, r. post med. $. 8: qui omnes pro se non postulent, ib. 

IV. T'o accuse, prosecule, sue at law, (because there one 
obtains justice) ; Gabinium, Cic. Q. Fr. iii. 1, 5: aliquem 
de ambitu et de vi, Cic. Q. Fr. ii. 3. post med.: aliquem 
de pecuniis repetundis, Cic. Fragm. Cic. Cornel. ap. As- 
con.; or, repetundarum, Suet. Cws. 4; or, repetundis 
(sc. de), Tacit. Ann. iii. 38: thus also, capitis, Papin. 
in Pand. xlvi. 1, 53: aliquem impietatis reum postulare, 
Plin. Ep. vii. 33. post med. $. 7: aliquem lege, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. rr. extr.: ut apud Claudium Ca- 
sarem Flavius quadringentos ex ea causa reos postularet, 
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POSTUMATUS 


Plin. H. N. xxxiii. 2. ante med. 8. S.N. B. Votum pos- 
tulare, to make a vow, Apul. in Flor. in. 

PosTÜMATUS, us, m. (from postumus, a, um), is the 
opposite of principatus, 7he /ast or lowest places sunt, qui 
nec principatum Bytho defendant, sed postumatum, 'Ter- 
tull. adv. Valent. 34. 1; 

PosrÜwiANUus, a, um, Postumian, i. e. of, belonging 
to, or named from Postumius; imperia, Liv. iv. 29: for 
this we find, Gell. i. 13, imperia Postumia: see Postu- 
mius. 

PosrÜwÍus, a, um, a Roman family name; — I. Ad- 
ject., Postumian; via, Tacit. Hist. iii. 21: imperia, Gell. 
i. r3. (see Postumianus), of a dictator, A. Postumius 
''ubertus, who (according to Val. Max. ii. 7, 6) had his 
son beheaded for fighting with the enemy without orders : 
lex, proceeding from Numa, according to Plin. H. N. xiv. 
12. 8$. r4, where we read, Num regis Postumia lex est, 
Vino rogum respergito, named from one Postumius, who, 
probably at the desire of Numa, proposed it (legem tu- 
lit). II. Subst.; Postumius is a man's name, Postu- 
mia a woman's ; e. g. the consul P. Postumius 'T'ubertus, 
who conquered the Sabines, and triumphed, Liv. ii. 16: 
Plin. H. N. xv. 29. prope fin. $. 38: and A. Postumius 
"TTübertus, a dictator, Liv. iv. 26— 29: Val. Max. (see 
Postumianus): also several others, who had the epithets 
Albinus, Regillensis, Pyrgensis, Tympanus, &c., Liv.: 
Postumia, the wife of Servius Sulpicius (who was well 
known as a consul with M. Marcellus), Cic. ad Div. iv. 
2, with whom Julius Cxsar is said to have had an in- 
trigue, Suet. Cis. 51: also, a vestal virgin, accused on 
account of levity in her dress (propter amemniorem cul- 
tum); Liv. iv. 44: also, a great drinker; Catull. xxvii. 
3. N.B. Postumus, for Postumius, Ov. Fast. vi. 724. 

PosTÜ wo, are, (from postumus, a, um), /o stand after, 
in respect of time and order; alicui, Tertull. Apol. 19: 
etsi ordine postumat, ib. de Resurr. Carn. 45. 

PosrÜMUs, a, um. See Posterus. 

PosTrvomTa, w. See Postverta. 

PosTrvOTA, w, an epithet of Venus; Venerem alii 
Suadam adpellant —: dicitur etiam obsequens Venus, 
quam Fabius Gurges, post peractum bellum Samniticum, 
ideo hoc nomine consecravit, quod sibi fuerit obsecuta : 
hanc Itali Postvotam dicunt, Serv. ad Virg. /En. i. 720 
(724) 

PosTvUs, a, um, for positus: see Pono. 

PoraBÍLIS, e, (from poto, are), drinkable; fons, Au- 
son. de Clar. Urb. xiv. 31: medicamina, Col. Aur. in 
Chron. i. 4. $. 112. 

PoraAcÜLuM, i, n. (from poto, are), i. q. potatio, a 
drinking ; "Tertull. Apol. 39: ib. de Resurr. Carn. 3. 
post med. 

PorAMANTIS, Ídis, f. (from «ezzzzs, fluvius), a kind 
of herb growing in the Indus, called also thalassegle ; | 
thalasseglen circa Indum amnem inveniri, quz ob id no- | 
mine alio potamantis adpellatur: hac pota lymphari ho- | 
mines, Plin. H. N. xxiv. 17. post med. $. ro2. Hard., 
where ed. Elzev. reads potamautis; but Harduin would 
read potamitis (vozzpiis ). 

PorAMr, orum. See Potamos. 

PomrAwo, onis. See Potamon. 

PórAÁMmóÓGETON or PoTAMOGITON, onis, f. (zovzgo- 
vysiruv, ovos, vicinus vel vicina fluvio), a kind of herb; 
Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 33: xxxii. 5. post med. 
$. 19. 

PórÁwOoN or Poriwo, onis, m. (Il;zzz2»), — I. One 
of the fifty sons of /Egyptus; Apollod. ii. r, 4. TT? 
'l'he secretary of the quzstor Cecilius in Sicily ; Cic. in 
Cecil. 9. 

PóTÁMOS, i, m. (IIezzz2:), an ancient town of Attica ; 
Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. rr. Strabo calls it a 27- 
£^, and Suidas says, IIorzzzós. Also, Potami (IIezepai), | 
a place of Paphlagonia; Marcian. 

PorATÍo, onis, f. (from poto, are), « drinking ; Plaut. 
Bacch. i. r, 46: Sen. Ep. 12. ante med.: also, Cic. ap. 
Quint. viii. 3. post med. $. 66; in all which passages it 
is in the genitive. 

PorATOR, oris, m. (from poto, are), a drinker ; Plaut. 
Men. ii. 2, 34. 

PorArOnRÍUS, a, um, (from poto, are), belonging or 
serving to drinking; vas, Plin. Val. iii. 53, a drinking- 
vessel. 

PoTATUS, us, m. (from poto, are), a drinking; ne vi- 
num quidem potatui adfatim habemus, Apul. Met. vii. 
ante med. p. 192, 23. Elmenh.: and some cite from Sen. 
Controv. ii. 9. ante med., neque luxuriantem habitum 
neque potatus objicis filio; but ed. Gron. reads nepo- | 
tatus. 

PoTE, i.e. potest. See Potis. 

POTENS, tis, (from potis, e, and ens, part. of sum, and 
so for potis ens, as possum for potis sum), I. Able, 
having power to do any thing, capables accipiter jam vo- 
landi potens, Plin. H. N. x. 9. extr. $&. r1: neque jubendi 
neque vetandi potens, Tacit. Hist. iii. 7o, who could neither: 
quanta sit humani ingenii vis, quam potens efficiendi, 
quie velit, Quint. xii. rr, 10: also seq. infin.; si quis 
compensare potens solverit, Ulp. in Pand. xvi. 2, ro: 
saga et divina, potens celum deponere, terram suspen- 
dere, fontes durare, &c., Apul. Met. i. ante med. p. ro6, 
r. Elmenh. II. Powerful, effective, strong, of herbs 
or juices in medicine, of words, &c.; herba potens ad 
opem, Ov. Her. v. 147: herba potens adversus ranas, 
Plin. H. N. xxv. 1o. prope fin. $. 81: passum ex uvis 
contra hzmorrhoida potens, ib. xxiii. r. post in. $. 12: 


POTENTATOR 


Cie. Planc. 21: Athenis et honoratus et potens, Nep. 
Chabr. 3: ne quis ex plebe contra potentiorem auxilii 
egeret, Ces. B. G. vi. 10: Agrippina potens apud filium, 
Suet. Vesp. 4: inops, potentem dum vult imitari, perit, 
Phaedr. i. 24, 1: nunquam est fidelis cum potente socie- 
tas, ib. i. 5, 1: Hecaten, celo Ereboque potentem, Virg. 
JEn. vi. 247: Roma potens opibus, Ov. Fast. iv. 255: 
mulier potens pecunia, Tacit. Hist. i. 73: fortuna per 
omnia humana, maxime in res bellicas potens, Liv. ix. 17: 
arma potentiora, Liv. (see above). IV. Master (of a 
thing); dum mei potens sum, Liv. xxvi. r3. post med., 
master of myself: potens mei non eram, Curt. iv. 15. post 
med. $. 23, beside myself: mentis, Ov. Trist. ii. 139; 
Curt. vii. 4, 3, in one's right mind: hence gen., Aaving 
power over, ruling over any thing, master of any thing; 
potentes rerum suarum et urbis, Liv. xxiii. 16, lords of 
their country and their town : dii ita vos potentes consilii 
hujus fecerunt, utin vestra manu posuerint, Liv. viii. 
13. post med. : sestus totius certaminis potens, Liv. xxviii. 
30, who directed the fight, upon whom the battle de- 
pended : diva potens Cypri, Hor. Od. i. 3, r, ruling over 
Cyprus, i. e. Venus: thus also, diva potens frugum, Ov. 
Am. iii. ro, 35, i. e. Ceres: diva potens uteri, i. e. Lu- 
cina, Ov. Met. ix. 315: nimborum tempestatumque po- 
tens, /Eolus, so called, Virg. /En. i. 80 (84). Neptune 
is called deus potens maris, Hor. Od. i. 5, 15: sylvarum 
potens Diana, Hor. Carm. Swc. 1: Naiadum potens Bac- 
chus, Hor. Od. iii. 25, 14: rerum omnium potens Jupi- 
ter, Tacit. Hist. iv. 84: thus also, deus potens rerum, 
Lactant. v. 21. $. 7, ruler of the world : Manium potens 
"Trivia, Apul. Apol. ante med. p. 295, 8. Elmenh.: mu- 
lier potens mariti, Tacit. Ann. xiv. 6: animal potens leti, 
that can kill Lucan. vi. 485: maris, Liv. xxvii. 30: 
Musa potens lyrze, Hor. Od. i. 6, 10: potens irz, Curt. 
iv. 2. 8$. &, master over his anger: superstitionis, ib. vii. 7. 
med. $. 21: thus also, potens imperii, Liv. xxii. 42, hav- 
ing power to command. V. Fit (for a thing); regni 
potens, Liv. xxiv. 4, fit to reign: hostes neque pugno 
neque fuge potentes, Liv. viii. 39, could neither fight nor 
flee: ut vix armorum tenendorum potentia (sc. corpora) 
essent, Liv. xxi. $4, could scarcely hold their arms. 

VI. That has attained: (am object of desire) ; voti, Ov. 
Met. viii. 80 and 409: Ov. Fast. iii. 269: v. 258: in- 
cepti, Val. Fl. vi. 680: pacis, Plaut. Pcen. v. 4, 9: dea 
promissi facta potens, that has fulfilled her promise, Virg. 
(see VIII.) VII. Fortunate, successful ; in amore, 
Catull. 100, 8: et tota dicat in urbe potens, Propert. ii. 
26 (25), 22: potentior, Hor. Od. iv. 1, 17: Ov. Met. x. 
340: proditione potens, Ov. Met. viii. 56: and to this 
may be referred, quis is est tam potens cum tanto mu- 


| nere hoc? Ter. Eun. ii. 3, 61; or this may mean, opu- 


lent, eminent: again, Fabricium parvo potentem, happy 
with a little, Virg. /En. vi. 8445 or this may mean, rich : 
hence, eminent, illustrious ; mea (amica) est potens, pro- 
cax, magnifica, sumtuosa, nobilis, Ter. Heaut. ii. 1, 15. 

VIII. Potens jussi, Ov. Met. iv. 509, that has executed 


| his command : thus also, dea promissi facta potens, Virg. 


JEn. vii. 541, that has performed her promise. IX. 
Rich, opulent; Virg. (see above, VII.): thus also, Ter. 
ib. 

POTENTATOR, Oris, m. (from potens ; prop., perhaps, 
from an obsolete verb, potento, are, i. e. potentem esse), 
a ruler, potentate ; beatus et solus potentator et rex reg- 
nantium et dominus dominantium, T'ertull. Resurr. Carn. 
23. 

PórTENTATUS, us, m. (from potens; prop., perhaps, 
from the obsolete verb potento, are, i. e. sum potens, 
whence also potentator may be derived), lI. The chief 
power, dominion, or command in a state; Liv. xxvi. 38: 
Cas. B. G. i. 31: Lactant. vi. 17. $. ro: Papin. in Pand. 
xxiii. 2, 63. ll. The power of doing any thing; si 
facias ipse, quod possis et quod tuis sit viribus potenta- 
tuique conveniens, Arnob. i. post med. p. 39. Herald. (al. 
P- 31). 

leta adv. (from potens), — I. Mightily, pow- 
erfully, effectually ; dicere potenter ad efficiendum ali- 
quid, Quint. xii. 10. prope &n. $. 72: defendere, Val. 
Max.i. 1r, r. (extern.): aurum perrumpere amat saxa 
potentius ictu fulmineo, Hor. Od. iii. 16, 10: quod in 
altercatione fit potentius, quam in actione, Quint. vi. 4. 
post med. $. 18: potentissime dicere, Quint. Decl. 274. 
II. According to one's power or strength; cui lecta poten- 
ter erit res, &c., Hor. Art. 40. 

PóTENTÍA, xw, f. (from potens), — I. Power, strength; 
solis, Virg. Georg. i. 92: of seeing, sight; Cels. vii. 7. 
$. 14: morbi, Ov. Met. vii. 537: tanta potentia form: 
est, ib. x. 573, so great power is in beauty: Neptunum 
ventosa potentia vincit, for, vis ventorum, Ov. Am. ii. 
16, 27: Alexander, vir supra humanam potentiam mag- 


| nitudine animi preeditus, Justin. xii. 16, beyond the usual 
|power of man. 


II. Power, strength, efficaciousness ; 
herbarum, Ov. Met. i. 522: form, Ov. (see above): 


| ventosa, Ov. (see above): aquarum potentie exempla 


ponemus, Plin. H. N. xxxi. r. $. r: dictamnum qui le- 
gere, in ferula —condunt, preligantque, ne potentia eva- 
nescat, ib. xxv. 8. post med. $. 83: achate potentiam 
habere contra scorpiones dicuntur, ib. xxxvii. 10. 5. 54: 
potentia ejus (sc. rubiginis) ligare, siccare, sistere, ib. 
xxxiv. 15. med. $. 45. ed. Hard., where ed. Elzev., with 
other edd., has vis for potentia; with potentia ejus the 
verb est must be understood. III. Power, influence, 
or authority, in a place or slate, or in the world, when 
one can effect much, whether by means of riches, armies, 


potentissim (cantharides) inter omnes variw, luteis li- | ffeets, relationship, repute, prudence, eloquence, &c.: hence 


neis, quas in pennis transversas habent : inertiores 
minutz —: inutilissime vero, unius coloris, &c., ib. xxix. 
4. prope fin., have the strongest poison, and so are most 
efficacious thereby: nihil esse potentius auro, Ov. Am. 
iii, 8, 29: verba potentia, ib. iii. rr, 31: odor potentissi- 
mus, Plin. H. N. xiii. 2. $. 3, the strongest scent: tanto 
sunt quedam ad efficiendum potentiora, Quint. vi. r. 
med. $. 26: adeusator potentior jure, ib. vii. r. post in. 
$. 2: potentissimus (orator) in adfectibus, ib. vi. 2, 30: 
fortuna, Liv. ix. 17: arma potentiora, Liv. xxxi. 7: po- 
tentissima argumenta, Quint. v. 12, 14: vi, 4. extr. 

III. Potent, mighty, having great resources or influence ; 
duo reges potentissimi, Cic. Manil. 2: civitas potens, Cic. 
Invent. ii. 56: familie clare ac potentes, Liv. xxiii. 4 : 
tu florens ac potens, Cic. Dom. 19: civis potentissimus, 


it is frequently rendered, reputation, credit; potentia est 
ad sua conservanda et alterius obtinenda, idonearum re- 
rum facultas, Cic. Invent. ii. 566: postquam divitize ho- 
nori esse ceperunt, et eas gloria, imperium, potentia 
sequebatur, Sallust. Cat. 12: ut quisque est genere co- 
piisque amplissimus, ita plurimos circum se clientes habet ; 
hanc unam gratiam potentiamque noverunt, Cws. B. G. 
vi. 14: contra factionem et potentiam paucorum, Hirt. 
B. G. viii. so: consultant, ad opes, ad potentiam condu- 
cat id, Cic. Offic. i. 3: non opibus, non invidiosa gratia, 
non potentia vix ferenda, &c., Cic. Planc. 10: potentiam 
alicujus invidiose criminari, Cic. Mil. 5: legiones, quas 
ab itinere Asi; ad suam potentiam dominatumque con- 
verterat, Cas. B. C. i. 4: erant in magna potentia, qui 
consulebantur, Cic. Mur. 11, reputation. —N. B. Also 


POTENTIALITER 


plur.; contra periculosissimas hominum potentias condi- 
tioni omnium civium providisse videamini, Cic. Col. 9. 
post med.: nos potentias coites discretas esse sexibus 
abnegamus, Arnob. vii. post med. p. 302. Herald. (al. 
p. 241). IV. Capacity, ability; supra humanam po- 
tentiam, Justin. (see I.) V. Power or authority over 
any person or thing, dominion; victoris potentiam sub- 
ire, Cic. ad Div. vi. 1. extr.: rerum potentia, Ov. Met. 
ii. 259: singularis potentia, Nep. Dion. 9, monarchy. 
VI. Popular favour or esteem; erant in magna potentia, 
Cic. (see above) : sed nulla potentia longa est (respecting 
Callisto, who was tenderly beloved by Diana, but, on ac- 
count of her pregnancy, was rejected), Ov. Met. ii. 416; 
or this may mean, fortune. VII. Fortune, prosperity, 
success ; nulla potentialonga est, Ov.(seeabove). VIII. 
Also, some towns in Italy were called Potentia;  r. In 
Liguria; Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 7, where it is 
said that the town Pollentia was surnamed Potentia. 
2. In Picenum ; Cic. Harusp. 28. prope fin.: Plin. H. N. 
il. r3. $. 18: Mela ii. 4: also, Liv. xxxix. 44. ed. Drak. 
and Gron., where ed. Crev. reads Pollentia. 3. In Lu- 
cania, the inhabitants of which were called Potentini ; 
Plin. H. N. iii. 11. post in. 8$. 15: Ptol. 

PórENTÍALÍTER, adv. (from potentialis, which per- 
haps does not occur, but is from potentia), mightily, pow- 
erfully; illum Philagrium cordis oculo semper inspicio, 
cui me animus potentialiter notum morum. similitudine 
facit, Sidon. Ep. vii. r4. post med. 

PórENTINUS, a, um, of or belonging to Potentia ; 
ager, Frontin. de Colon. p. r18. Goes.: Potentini, the 
inhabitants, Plin. H. N.: see Potentia ad fin. 

POTERÍON, i, n. (zero, Dioscor. iv. 142), a kind of 
herb, otherwise called phrynion; Plin. H. N. xxv. ro. ante 
med. $. 76: xxvii. 12. post med. $. 97. 

PómERÍUM, i, n. (27/2), i. q. poculum, a drinking- 
vessel, goblet; Plaut. Stich. v. 4, 12: Plaut. "Trin. iv. 3, 
IO. 

PoTEssE, for posse, PorEssEM, for possem, &c. See 
Possum. 

Pó'rEsTAS, tis, f. (from possum), the power of doing 
any thing; qui habeam tantam vim et potestatem astu- 
tie, Ter. Heaut. iv. 3, 32, can be the author of such 
cunning: hence, I. Power, ability; habere potesta- 
tem vite necisque in aliquem, Cic. Dom. 29: privare 
aliquem potestate concionis habendz, Cic. ad Div. v. 2. 
med.: pari potestate, Liv. iii. 51: jus potestatemque im- 
perandi habere, Cic. Phil. xi. 12: adimere alicui potesta- 
tem vitandi impetus, Cic. Quint. 2 : esse in alicujus di- 
tione et potestate, ib.: esse in sua potestate, Nep. Att. 6; 
or, su: potestatis, Liv. xxxi. 45, to be one's own master : 
hac de re est jus ac potestas consulis, Liv. xxiv. 39: ad- 
sensio quz est in nostra sita potestate, Cic. Acad. iv. 12: 
est mea, tua, potestas, &c., I have the power, I can; 
cum tota ejus rei potestas tua sit, Cic. ad Planc. in Cic. 
Ep. ad Att. vi. Ep. peenult.: si enim deferetur, erit quze- 
dam nostra potestas, Cic. ib. ii. s. ante med.: volui meam 
potestatem esse vel petendi vel exeundi, ib. iv. 2. extr.: 
an erit hzc optio et potestas tua, ut dicas, &c., Cic. Vat. 
17. in.: quasi non ea potestas sit tua, ut, &c., Ter. 
Heaut. iv. 3, 42: thus also, mihi est potestas; e. g. di- 
cendi, Cic. Prov. r: or, est in potestate mea; e. g. petis 
a me, quod in tua potestate est, ut id tibi facere non li- 
ceat? Cic. Verr. ii. 60, it is in my power, i. e. I can: 
thus also, est in potestate mea, seq. ut; e. g. est igitur in 
tua potestate, ut ille in me satis presidii esse putet, Cic. 
ad Div. xiii. 39: also, est potestas (mihi, tibi, &c.), I, 
you, he, can, &c., seq. infin.; nunc flere potestas, Lucan. 
ii. 40: soli cui tanta potestas Divorumque hominumque 
meis occurrere telis impune, Stat. 'T'heb. iii. 296 : esse in 
potestate alicujus means also, to obey any one ; Cic. Phil. 
vi. 2: Cic. Att. i. Io. ante med., and 11: Balb. ib. viii. 
post Ep. 15: Liv. iii. 21. in.: habere familiam in potest- 
ate sua, Liv. viii. 15, to keep, retain in his power, i. e. 
not to manumit: in potestate mentis esse, Cic. '"T'usc. iii. 
5,to be in one's right mind: exire ex or de potestate 
(perhaps sc. mentis), Cic. Tusc. iii. 5; iv. 36, to lose 
power over his reason, to lose his senses, go out of his 
mind: thus also, dum ex tanto gaudio in potestatem nos- 
tram redeamus, Cato ap. Gell. vii. 3. ante med. $. r4, 
come again to ourselves, recover ourselves : hence, 1. Do- 
minion, rule, empire; "Thessaliam in potestatem "T'heba- 
norum redigere, Nep. Pelop. 5: thus also, sub potestatem 
Atheniensium redigere, Nep. Milt. r: sometimes of single 
magistracies, authority ; pretoria, Cic. Manil. 24: tribu- 
nus plebis pro potestate judicium dimitti jussit, Cic. 
Cluent. 27; where it may be rendered, £he power or of- 
Jice of a magistrate, or simply, office; severe prefuit ei 
potestati, Nep. Cat. 2, this office, i. e. the censorship: non 
potestatum dissimilitudo, Cic. Agr. ii. 6, of the offices, 
namely, the consulship and tribuneship: censores potest- 
atem gererent, Cic. Verr.ii. 55, bear an office: in po- 
testatibus gerendis, Auct. ad Her. iii. 7: imminens ei 
potestati, office, Liv. iii. z1: per potestatem auferre or 
compilare (of Verres), Cic. Verr. iv. 14 and 24, by virtue 
of his office as pretor; or this may be rendered, with 
force. It is also used for /he person that discharges this 
office; à magistratu aut ab aliqua potestate legitima evo- 
catus, Cic. Tusc. i. 30: imperia, potestates ex urbe ex- 
eunto, Cic. Leg. iii. 3, ex legg. x11 Tabb.: an (mavis) 
Fidenarum Gabiorumque esse potestas? Juv. x. 100: 
jurisdictionem de fidei commissis——quotannis et tantum 
in urbe delegari magistratibus solitum in perpetuum 
potestatibus demandavit, Suet. Claud. 23: hence, homi- 
num divumque potestas, Virg. /En. x. 18, i. e. Jupiter. 
2. Power, virtue, effect, operation, effectiveness; potest- 
ates herbarum, Virg. /En. xii. 396: thus also, quoniam 
satis videbatur potestates vimque (herbarum) demonstrare 
querere volentibus, Plin. H. N. xxv. 2. ante med. $. 5: 
naturalis potestas architectata est, Vitr. ix. 4: pecunia- 
rum, Cai. in Pand. xiii. 4, 3, value: item quas habeant 
omnes colores in se potestates, Vitr. vii. 14, properties, 
effcaciousness, strength: hence, tr. 7e meaning of a 
word, signification, import; atque particula ve cen 
atque) interdum alias quasdam potestates hab Lx. 
29. 2. Nature, natural virtue or quality ; plumbi po 
testas, for plumbum, Lucret. v. 1241: thus à e 
nigenis membris com potestas, nature 
the centaurs): herbarum, Virg. and Plin. 
colorum, Vitr. (see above): quarum actio 
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testas hec est, ut, &c., Cai. in Pand. ix. 4, r, nature, 


quality. 3. Z/ie nature of circumstances, state of things ; 
ponderibus potestatibusque presentibus, non vocabulorum 
adpellationibus, dijudicanda sunt, Gell. i. 3. post med. 

1l. Power or ability, i.e. opportunity ; ut primum po- 
testas data est augendz dignitatis tu:e, &c., Cic. ad Div. 
x. I3: quoties mihi certorum hominum potestas erit, &c., 
Cic. ad Div. i. 7. in., as often as I shall have opportunity 
to find or have trustworthy persons (to whom I may give 


a letter): potestatem alicui deferre beneficiorum tribuen- | 


dorum, Cic. Balb. 16. extr.: quz potestas (sc. dicendi) si 
mihi szpius sine meo periculo fiat, Cic. Phil. i. rg. extr.: 
liberius vivendi fuit (ei) potestas, Ter. And. i. r, 25, 
where potestas means, opportunity or permission: quo- 
cunque tempore mihi potestas tui presentis fuerit, Cic. 
ad Div. i. 9. post med. $. 66, as soon as I shall have the 
opportunity of seeing you here personally: neque se aliis 
videndi (id) potestatem esse facturum, Cic. Verr. iv. 28, 
he would give no one opportunity (or permission) to see 
it (the candlestick); briefly, he would let no one see it: 
hence, facere sui potestatem, /o allow others to see or 
have «access to one; hence, tr. T'o give an opportunity of 
Jighting; Ariovistum, cum multos menses castris se ac 
paludibus tenuisset, neque sui potestatem fecisset, despe- 
rantes (Gallos) jam de pugna et dispersos subito adortum 
—vicisse, Ces. B. G. i. 40. med.: thus also, cum vide- 
ret, hostes equitatu superare, nunquam in campo sui fecit 
potestatem, Nep. in Ages. 3. 2. T'o grant an audience ; 
neque pretores adiri possent, vel potestatem sui facerent, 
Cic. Q. Fr. i. 2. prope fin.: thus also, facere alicui po- 
testatem sui conveniendi, Cic. Phil. viii. 10: thus also, 
qui potestatem sui non habuissent, Suet. Tib. 34, could 
not speak to him, were not admitted to an audience. 

III. Power, permission; facere alicui potestatem, £0 give 
power or permission; interpellandi, Cic. Rosc. Am. 27: 
neque se aliis videndi (id) potestatem esse facturum, Cic. 
Verr. iv. 28, he would let no one see it (the candlestick), 
would give no one permission (power, opportunity) to see 
it, (see above): si quid— dicere vellet, feci potestatem, 
Cic. Cat. iii. 5: privare aliquem potestate concionis ha- 
bendz, Cic. ad Div. v. 2. med.: potestatem peccandi ali- 
cui concedere, Cic. Phil. xii. 7: redimat pretio (i. e. pe- 
cunia) sepeliendi (liberos suos) potestatem, Cic. Verr. v. 
45, he may purchase leave, &c.: senatus populi potestatem 
fecit, the senate put it in the power of the people, Liv. 
xxvii. 8. in. ed. Gron. and Drak., for populo: facere po- 
testatem sui, (see above): nisi fiat potestas, sc. pascuo- 
rum, or, eundi in pascua, i.e. nisi permittatur, Colum. 
vi. 27. extr.: fit mihi potestas tabularum, Cic. Verr. iv. 
66. extr., I may make use of them: postquam excessit ex 


ephebis, liberius (ei) vivendi potestas fuit, Ter. And. i. | 


1, 25, he could, had the power, permission, &c.; and to 
this may be referred several examples from above. — IV. 
Power over any one; per potestatem auferre, and compi- 
lare, Cic. Verr. iv. 14 and 24, by force; but since Verres 
is here spoken of, who was a propr:tor, it may mean, by 
virtue of his magisterial authority, and so be referred to 
Il. r, where also it is cited. N. B. Potestas, as a person, 
and daughter of Pallas by Styx; Hyg. Fab. prof. 
PócTESTATIVUS, a, um, (from potestas), denoting or 


containing power; principatus, Tertull. adv. Hermog. 19. | 


extr. 

PorEsTUR. See Possum. 

PóTHINUS, i, (IIo/uvX), an eunuch, who governed the 
kingdom of Egypt during the minority of the last king, 
Ptolemzus Puer, whom he brought up; Ces. D. C. iii. 
108: Plutarch. in Pompeio, c. 77 and 8o. 

Pórnos, i, m. (795;, desiderium), L A kind of 
summer vegetable, or summer flower, of two kinds, the 
white and the blues pothos: duo genera hujus: unum 
cui flos hyacinthi est, alterum candidius, Plin. H. N. xxi. 
1I. post med. $. 39. Il. A celebrated statue by Sco- 
pas ; is (Scopas) fecit Venerem et Pothon (i. e. desiderium) 
et Phaethontem, ib. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 7. 

Po'íca, v, (dea), a goddess of the drink of children, 
otherwise called Potina; Donat. ad Ter. Phorm. i. r, 
15. 

POTÍpEA, ow, f. (IIoc/2z44), a town of the peninsula 
Pallene, in Macedonia, afterwards called Cassandrea ; 
Plin. H. N. ii. 58. $. 59: iv. 10. post med. $. 17: Mela 
ii. 2. extr.: Thucyd. iii. 17; and Strabo. 

PoTIDANÍA, :e, f. (IIoziózsiz), a town of /Etolia; Liv. 
xxviii. 8: 'lhucyd. ii. 96. 

Poríris, e, (from potus), /hat serves or belongs to 
drinking ; nidus (a drinking-vessel), Varr. ap. Non. 2. 
n. 588; alo& vel styrace impositis igni zegros hiscere jus- 
serunt, et raptu quodam potili nidorem transvorare, Coel. 
Aur. Tard. v. 10. post med., to imbibe the vapour or 
steam. 

PÓTIN' occurs, I. For potisne; e. g. potin' es, i. e. 
potes, can you ? or, can you not? potin' es mihi verum 
dicere? "Ter. And. ii. 6, 6: potin' es tu homo facinus fa- 
cere strenuum ? Plaut. ap. Gell.vii. 7. — II. For potisne 
est, i.e. potest; e.g. potin' ut desinas? "Ter. Ad. iv. r, 
23, can you leave off, or, not leave off, i. e. leave off, for 
potisne est, ut, &c.: potin' ut taceas ? Plaut. Pon. iv. 2, 
94, can you not be silent, i. e. be silent: thus also, potin' 
es ut abstineas manum ? Flaut. Amph. iii. 2, 22: see 
Potis. 

PoriNA (dea), (from potus), the goddess of the drink 
of children, called also Potica; Varr. ap. Non. 2. n. 310. 

Porio, onis, f. (allied to poto, are), « drinking, a 
drink, draught; in media potione, Cic. Cluent. ro. prope 
fin., in the midst of drinking: multa potio, a drinking 
much, Cels. i. 3. post med. p. 31. Almelov.: on the con- 
irary, exigua potio, when one drinks little, ib.: potio 
liberalis, a drinking copiously, ib. iii. 8. prope fin.: cum 
cibo et potione fames sitisque depulsa est, Cic. Fin. i. 11: 
cibo et potione completi, Cic. 'T'usc. v. 35, meat and drink, 
eating and drinking: hence, — L. 4 poisonous draught ; 
Cic. Cluent. 14. IL. 4 potion or draught given by 
physicians, a draught; Plaut. Men. v. 8, 2 : Cels. iv. 8. 
post med.: Plin. H. N. xx. 13. prope fin. $. 51. III. 
4 love-potion ;; Hor. Epod. v. 73. 

Pórío, ivi, itum, 4. (from potis), to put into the power 
of any one; eum potivit pater servitutis, Plaut. Amph. 
i.2, 23, has made him a slave, has subjected him to 
slavery: hence, potiri (passive) alicujus, £o fall into any 
one's powers potitus est hostium, Plaut. Capt. i. 2, 41, is 


POTIONO 


fallen into the power of the enemy : thus also, gnata mea 
hostium est potita, Plaut. Epid. iv. 1, 5 and 35: hence, 
mortis letique potitus, for mortuus, Lucret. iv. 770: thus 
also, qui hostium potitus est, Ulp. in Pand. iv. 6, 15; 
and, Ulp. ib. xxix. r, ro: Papin. ib. xlix. 15, 11: 'Try- 
phon. ib. leg. 11. $. 6: Julian. ib. leg. 22. But we more 
frequently find potior, itus sum (whether a passive or 
deponent), I. T'o partake of or participate in a thing, 


| whether good or bad ; to take possession of, obtain, get, 


acquire, receive ; with an ablative, a genitive, or an ac- 
cusative, when it has a case; also without a case; libidi- 
nes ad potiundum incitantur, Cic. Senect. 12: potiendi 
spe inflammati, Cic. Fin. i. 18: potiri impedimentis cas- 
trisque, Cs. B. G. i. 2r: imperio, ib. 2: victoria, Cis. 
B. G. iii. 24: voto suo, to obtain, receive his wish, Ov. 
Art. i. 737: voluptatibus, Cic. Senect. 14: monte, Ov. 
Met. v. 254, to attain: thus also, campo, Virg. /En. xi. 
493: urbe, Cic. Tusc. i. 37: preda, Liv. iii. 8 : sceptro, 
Ov. Her. xiv. 113: morte, Auson. Idyll. xv. 50, to die: 
cde potiri, Stat. Theb. i. 637, to commit: urbis, Sal- 
lust. Cat. 47 (48): regni, Cic. ad Div. i. 7. ante med. : 
imperii, Nep. Ages. 2 : Cymines (oppidi), Liv. xxxii. 13: 
Pelusii, Curt. iv. r. post med. $. 30: eorum (hostium), 
Vell. ii. 25: mortis letique, to die, Lucret. (see above) : 
vexili, Liv. xxv. 14: voti, Sil. xv. 331, to obtain, re- 
ceive one's wish: for which we find also, voto suo, Ov. 
Art. i. 737. (see above): Spartiate potiti sunt Atheni- 
ensium, Auct. ad Her. iv. 25, have conquered or over- 
come: rerum, Cic. Att. x. 8. ante med. ; Nep. Att. 9, 
to obtain the chief power; in which sense rebus is rarely 
found for rerum: regnum, Pacuv. ap. Non. 7. n. penult.: 
sceptra, Lucret. iii. ro51 : oppidum, Auct. B. Hispan. 13: 
victoriam, Justin. vi. 4: ultionem, ib. ix. 7: regiam, 
"Tacit. Ann. xi. r0: plagas, Acc. ap. Donat. ad Ter. Ad. 
V. 4, 17: commoda, Ter. Ad. v. 4, 17: gaudia, ib. 22, 
to obtain or enjoy : mortem, Gell. xiii. i. post med. : ali- 
quid mali, ''er. Phorm. iii. r, 5, to receive; at least Do- 
natus there reads potiretur, which is approved of by 
Bentley; most edd. have pateretur: urbem nostram, 
Cic. ''usc. i. 37; but ed. Ernest. reads urbe nostra. 

II. 7T'o partake of or participate in a thing, to have in 
one's possession, to possess or have, and sometimes, fo 
enjoy ; in this sense likewise, with an ablative, genitive, 
or accusative; mare, quo nunc hostes potiuntur, Liv. 
XXV. II. post med.: donec mari potiantur hostes, Liv. 
ib. a little before, i. e. have in possession: quoniam 
oppido potirentur, Liv. vi. 33: et nunc inferno potitur 
Proserpina regno, Colum. x. 274: with this may be 
reckoned, voluptatibus, Cic. Senect. r4. (see above), to 


,enjoy: rerum potiri means not only, to obtaim the chief 


power (see I.), but also, to possess or enjoy that power ; 
Cic. Rosc. Am. 25: Atheniensium civitas, dum ea rerum 
potita est, &c., as long as she had the chief power, i. e. 
was free: qui rerum potite sunt (civitates), Cic. ad 


Div. v. 17. med., free states: Cic. Divin. i. 40. extr., qui | 


rerum potiebantur, kings, princes, &c.; and to this may 
be referred from above, Cic. Att. x. 8. ante med., existi- 


mant, qui mare teneat, eum necesse rerum potiri, to have | 


the lead in the command ; or it may mean, to obtain ; in 
the end the sense is the same: again, Cleanthes putat 
solem dominari et rerum potiri, Cic. Acad. iv. 41. in., 
has the greatest power in the world : qui summam im- 
perii potirentur, Nep. Eum. 3, had the greatest power: 
potitur gaudia, "er. Ad. v. 4, 22, enjoyed, had : thus 
also, commoda, ib. 17, where also *to obtain" would suit. 


POTISSIME 


nec potis (sc. est) Lonios fluctus cquare sequendo, cla- 
morem immensum tollit, Virg. /En. iii. 671, i. e. potest : 
hence, in the question potin', for potisne ; e. g. potin" es 
verum dicere ? can you, &c., Ter. And. ii. 6, 6: potin' 
est hic tacere? 'Ter. Eun. i. 2, 21: potin' es facere? 
Plaut. ap. Gell. vii. 7: also, potin' es ut abstineas, Plaut. 
Amph. iii. 2, 22, for abstinere, or for potin' est, ut, &c. : 
also simply potin' for potisne, sc. est, is it possible? ut 
desinas, 'l'er.: see Potin'. 2. Pote is usually, without 
the verb est, put for potest, in all genders ; emtor pote 
ex emto vendito illum damnare, Varr. R. R. ii. 2, 6: 
qua pote quisque, in ea conterat arte diem, Propert. ii. 1, 
46: nec devitari letum pote, quin obeamus, Lucret. iii. 
1092: nec peccatum a me quisquam pote dicere quid- 
quam, Catull. 67, 11: nec eniti remis pote, Val. Fl. iv. 
680: also for potest esse, it may be, it is possibles qui pote? 
how is it possible? Pers. i. 56: sive id non pote, sive 
pote, Catull. 75, 16: quid pote simplicius ? Martial. ix. 
16, 2: nihil pote supra, "Ter. Ad. ii. 3, 11: hoc quid- 
quam pote impurius ? Cic. Att. xiii. 38: hospes (says an 
old woman, of whom "Theophrastus bought something) 
non pote minoris, Cic. Brut. 46, it cannot be sold at a 
lower price: quam pote; e. g. aufugiamus istinc quam 
pote longissime, Apul. Met. i. post med. p. 107, 9. El- 
menh., as far as possible: nam Milonis boni —mensulam 
rogatus adcubueram, quam pote tutus ab uxoris adspectu, 
ib. ii. ante med. p. r19, 33. Elmenh. Also with est; 
quod si non aliud pote est, Catull. xlii. 16, where some 
edd. have potest: thus also, quod si hic pote fuisset ex- 
orari, Ter. Phorm. iii. 3, 2, as Bentley reads from three 
Codd. MSS. ; but for this most edd. have potuisset. II. 
Compar. potior, neut. potius,  r. Preferable, better ; op- 
tanda mors est, que? civibus Romanis semper fuit servi- 
tute potior, Cic. Phil. x. 9: ut potior sit, qui prior ad 
dandum est, Ter. Phorm. iii. 2, 48: filium potiorem 
heredem esse, Liv. i. 48: potior patre, Cic. Tusc. iv. 32: 
at tu, qui potior nunc es mea fata time, sc. apud amicam, 
i. e. gratiosior, Tibull. i. 5, 69. (i. 6, 33): potiori te dare 
noctes, Hor. Epod. xv. 13: nulla potior arbor (as ed. 
Schneid. and several edd. have ; but in ed. Gesn. arbor 
is omitted) serenda, Varr. R. R. i. 15: succus, Plin. H. 
N. xxxvi. 22. post in. $. 43: fides tamen publica privatis 
difficultatibus potior ad (i. e. in respect of) curam senatui 
fuit, Liv. vii. 27 : nemini concedens, qui tibi vetustate 
necessitudinis potior possit esse, Cic. ad Div. x. 3: illa 
semper potiora duxisti, Cic. Or. iii. 22 : quz referremus, 
nisi majora potioraque haberemus, Nep. Alcib. 2: qua 
ad usum potior erat, Cic. Top. 2: cives potiores quam 
peregrini, Cic. Amic. &. extr.; and, Hor. Od. iv. 6, 23: 
Hor. Ep. i. 10, t4, &c.: hence, sicut prior es tempore, 
ita potior es jure, Cod. Just. viii. 18, 4: hence potius is 
frequently used adverbialiter, ra/her : see Potius. 2. 
JMore worthy, followed, like dignus, by qui; Sosin et 
Mericum, quibus tantum (i. e. tantam rem) crederem, 
potiores habui, Liv. xxvi. 31. in. III. Superl. potissi- 
mus, or potissumus, a, um, chief, principal, best ; huic 
fit, ut—potissimus nostre domi ut sit, Plaut. Men. ii. 3, 
9: nec satis constat, cur (ille) primus et potissimus ad 
novum delibandum honorem sit habitus, Liv. v. 12. 


| prope fin. : quid potissimum sit, Cic. Invent. i. 12: cura 


N. B. r. Since potior has an accusative, hence we find | 
potiendus (potiundus), a, um ; e. g. spem potiendorum , 


castrorum, Ces. D. G. iii. 6: spes potiundi oppidi, Cass. 
B. G. ii. 7: neo tamen est potiunda tibi, Ov. Met. ix. 
152. 2. Potior, without rerum, £o obtain the chief power ; 
nunc vero si essent nostri (sc. homines, i. e. Pompeiani) 
potiti, valde intemperantes fuissent, Cic. ad Div. ix. 6. 
med. 8. 8: and also, £o possess the chief power ; Cic. Att. 
vii. 12. med., qui tenent, qui potiuntur? also, alicujus 
potirij to conquer any one, to acquire or possess the 
mastery of; imperium Grecie fuit penes Athenienses, 
Atheniensium potiti sunt Spartiate, Spartiatas super- 
avere Thebani, Auct. ad Her. iv. 75. 3. Potior is found 
in the poets (in prose it cannot be always determined) 
in the third conjugation; potitur (short), Virg. /En. 
iii. 56: potímur (short), Manil. iv. $82 : poteremur, Ov. 
Met. xiii. 130: poteretur, Catull. lxiii. 402 : poti, for 
potiri, Pacuv. ap. Non. 7. n. 66. 

POT10NO, avi, atum, are, (from potio, onis), £o give & 
drink or potion to : jumentum ; Veget. de Re Vet. i. 34. 
8. 1. (al. ii. 6, 1): i. 38, 9. (al. ii. 10, 9): iii. 59, 2. (al. 
v. 58, 2): hence, potionatus, a, um, /Aat has taken a 
potion ; Suet. Calig. 5o, (love-potion). 

PómÍon, itus sum, 4. I. T'o obtain, get possession of. 
II. T'o have: see Potio. 

PoT1on, oris, adject. See Potis. 

Pór1s and Porz (from which, by annexing the word 
sum, possum is formed), seems prop. to be an adjective, 
although not so used: hence the comp. potior, superl. 
potissimus. I. Potis and pote, perhaps prop. able ; it 
oceurs only with the verb sum, and that in all persons, 
and with all the genders of nouns.  r. Potis. 1. With esse, 
&c., expressed; potis es, i. e. potes, potis sunt, i. e. possunt : 
thus also, potis est, for potest, he, she, or it, can, or, it is 
possible, through all genders ; neque sanguis ullo potis 
est pacto profluens consistere, Cic. "usc. ii. 16, e poeta : 
illum non potis est vis exstinguere venti, /Edituus ap. 
Gell. xix. 9 : nec tendere contra, ille quidem hoc cupiens, 
potis est per tela manusque, Virg. /En. ix. 796: at non 
Evandrum potis est vis ulla tenere, Virg. /En. xi. 148: 


quoad licet ac potis es reperire, Lucret. ii. 849: nec ma-, 


nus a nohis potis est secreta, neque corporis omnino sen- 


sum pars sola tenere, ib. 911: conjunctum est id, quod | 
nunquam potis est sejungi, Lucret. i. 453, where it is 


with a neuter: thus also, nec (corpus) potis est cerni, 
quod cassum lumine fertur, ib. v. 718: thus also, quod 
non potis est, Catull. lxxv. 24, is possible: si potis est, 
Ter. Eun. ii. 2, 32, if it be possible: qui potis est? Ca- 


tull. lxxi. 7, how is it possible? si quid potis est rectius, | 
Ter. Ad. iv. 1, 5: thus also in the plural; quid pastores | 


potis sunt, Varr. R. R. ii. 2. in.: due plus dare potis 
sunt, Plaut. Poen. i. 2, 17. 2. Without esse; e. g. quis 
potis evolvere, &c., Enn. ap. Diomed. 1, who can, &c., 
sc, est : verum ubi nulla datur dextra adfectare potestas, 


I 


potissima, Stat. Sylv. iv. 4, 20: potissimos libertorum 
interficere, Tacit. Ann. xiv. 65 : causa, ib. iv. 16 : po- 
tissima nobilitas —vernaculis (vitibus) ftalie, Plin. H. N. 
xiv. 2. ante med. $. 4, 3: si hoc opusculum nostrum aut 
potissimum esset aut solum, Plin. Ep. iv. 14. extr.: quz 
dubia nisu videbantur potissuma tentare, Sallust. Jug. 
94 (99): primum ac potissimum omnium ratus, Liv. 
xxvi. 40. in. "The neuter potissimum is frequently found 


| adverbialiter: see Potius. 


PorissYME, superl. from potius : see Potius. 

PóTiIssÍMUM, I. Neut. superl. from comp. potior : 
see Potis. Il. Adv. superl.: see Potis and Potius. 

PorissuM or Porrs sux. See Possum. 

PorrTIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
one Potitius ; predia, Paul. in Pand. xxxiii. I, 12. 

PómriTÍUus, a,um, a Roman family name. I. Ad- 
jective, Potitian ; gens Potitia, Liv. ix. 29. prope fin. 
II. Substantivé, Potitius is a man's name, Potitia a wo- 
man's: the Potitii and Pinarii are mentioned as priests 
of Hercules; Liv. i. 7: ix. 29 : thus also, Potitius auc- 
tor, Virg. /En. viii. 269 : see Pinarius. 

Poiro, are, (freq. of poto, are), to drink frequently ; 
or simply, £o drink ; Plaut. Amph. i. 1, 105: Plaut. 
Asin. iv. 1, 26: Plaut. Mil. iii. 2, 23. 

Pó'iTUS, 2, um, from potior: see Potio. 

Po'ríuNCÜLA, e, f. (dim. of potio), a small drink or 
potion ; Suet. Dom. 21: Petron. 47. 

Póríus, comp. adv. (prop. neut. of potior: see Potis), 
rather ; rem potius ipsam dic, Ter. And. v. 3, 2 : quid 
volo potius facias? ib. Hec. v. 1r, 26 : magnus homo vel 
potius summus et singularis vir, Cic. Brut. 85: nec vero 
imperia expetenda ; ac potius non adcipienda interdum, 
Cic. Offic. i. 20. post med. : questio ergo facti potius est, 
non juris, Ulp. in Pand. i. 5, 16 : cum bonis potius om- 
nibus—libentius inciperemus, Liv. przf. extr., where po- 
tius is redundant: in oratione non vis potius sed delecta- 
tio postulatur, Cic. Or. ii. 7/8. med. Also with quam; 
neque se judicare, Galliam potius esse Ariovisti quam 
Cgsaris, Ces. B. G. i. 45: Jecissem me ipse potius in 
profundum,—quam illos——in magnum vite discrimen 


| adducerem, Cic. Sext. 20: depugnarem potius cum sum- 


mo-— periculo, quam non id quod omnibus impendebat, 
unus pro vobis—subirem, ib. ad fin. : also quam is fol. 
lowed by ut; potius passuros, quam ut—videantur, for 


|quam visum iri, Liv. ix. r4. med.: this ut is also 


omitted, and then a conjunctive follows; perpessus est 
omnia potius, quam conscios—indicaret, Cic. "usc. ii. 
22. ante med. : filiam sua manu occidit potius, quam ea 
Appii Claudii libidini dederetur, Cic. Fin. ii. 20. extr. : 
depugna, inquis, potius, quam servias, Cic. Att. vii. 7. 
prope fin.: and to this may be referred, from above, 
jecissem me ipse potius in profundum, quam——adduce- 
rem, Cic. Sext. 20: and, depugnarem potius, quam non 
subirem, ib.  N. B. Quam potius, for potius quam, Virg. 
in Copa 6: "Titius ap. Macrob. Sat. ii. 12. Sometimes 
potius is omitted where it should be used, and sometimes 
it is redundant. It is omitted ; tamen statuit congredi, 
quam refugere, Nep. Dat. 8: tacita bona mulier est sem- 
per quam loquens, Plaut. Rud. iv. 4, 70 : vidua vivam, 
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POTNI/E 

quam-——perferam, Plaut. Men. i. 2, 26: idque sedet, 
quam non quzcunque subire patris jussa tui, Val. FI. vii. 
428. It is used redundantly with the verbs malle, pra»- 
stat, preoptare; e. g. Uticze potius quam Romae esse ma- 
luisset, Cic. Lig. 2: casum potius quam te laudari mavis, 
Cato in Cic. Ep. ad Div. xv. 5: potius patrie opes au- 
geri quam regis maluit, Nep. Con. 5: mallem auferre 
potius, Ter. Ad. ii. 2, 13: ut emori potius quam servire 
prestaret, Cie. Pis. 7: adeon' pervicaci esse animo, ut 
puerum prooptares perire potius, quam, &c., Ter. Hec. 
iv. r, 17: also with a comparative; cum ei fuerit opta- 
bilius oblivisci posse potius, &c., Cic. Or. ii. 74: cum 
bonis potius ominibus—libentius inciperemus, Liv. (see 
above): favorabiliores rei potius quam actores habentur, 
Cai. in Pand.l 17, 125. The superlative 15,  r. .Pótis- 
sime, chiefly, especially, most of al/ ; Cic. Mur. 2. med. : 
Cels. iii. 6. med. 2. The neut. potissimum from potis- 
simus, a, um, (see Potis), is frequently, and more often, 
used for potissime; exsistat aliquis et potissimum Cocus 
ille, Cie. Col. 14: quid agam ? aut. quo potissimum ad- 
cedam ? Sallust. Jug. r4 (16); and, Cas. B. C. ii. 43: 
Ter. And. ii. 6, 3: Plaut. Merc. ii. 4; 15: Cic. Invent. 
ii. 58: Auct. ad Her. iii. 2, &c. 


PorNLx, arum, (II2zw2J), an ancient town or village | 


near Thebes in Boeotia; Plin. H. N. xxv. 8. post med. 
$. 535 and Pausan. in Boot. ante med. p. 188. Wechel. : 
hence, Potnías, ídis, £, of or belonging to this town; 
Potniades equa, Ov. in Ibin 555; or, quadrige (i. e. 
equi) Virg. Georg. iii. 268. XN. B. The horses and 
asses fed in the pastures of this town went mad: see 
Plin. H. N. xxv. 8, and Pausan. ib. 

PoTo, potavi,potatum, and contr. potum, are, (pro- 
bably from «áo, for así», bibo, whence vua, srózis, sracóv, 
&c.), I. To drink, of men and cattle; used with or 
without an accusative ; vinum poturus, Plin. H. N. xiv. 
5. $. 7. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read potatum ; nisi (asini) adsuetos potant fontes, ib. viii. 
43. $. 68: potasti vina mea, Martial. xiv. 100 : aquas 
potandas, Ov. Her. xvi. 198: ut devomas, vult, quod 
foris potaveris, Cecil. ap. Gell. ii. 23. post med.: Gallos 
post hec dilutius esse poturos, Cic. ap. Ammian. xv. 12 


(29): si potare velit, de dolio, &c., Cic. Brut. 83: aquam | 


potaturus manu hausit, Suet. Ner. 48: dabitur potatum 
imbecillis bubus, Colum. xii. 51 (53). extr.: redi simul 
mecum potatum, Plaut. Pseud. v. 2, 28: semen Smyrnii 
hydropicis datur potu, Plin. H. N. xxvii. r3. post in. 
$. 109: huc ipsi potum venient—juvenci, Virg. Ecl. vii. 
II: urorum cornibus barbari septentrionales potant, 
Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45, drink from the horns 
of: crapulam potare, Plaut. Rud. ii. 7, 28, to get intoxi- 
cated: hence fig., £o drink, i. e. to suck or draw in; ves- 
tis sudorem potat, Lucan. iv. 1122 : potantia vellera fu- 
cum, Hor. Ep. i. 10, 27: quinis lana potat (sc. colorem 
purpurae) horis, Plin. H. N. ix. 38. med. $. 62. Also 


the poets say of those who dwell near a river, potant flu. | 


men, they dwell near; fera, quse potat Araxen, Sen. 


Hippol. 57: sonipes, qui—potat stagna Tagi, Claud. de | 


Consul. Mall. Theod. 286. — II. 7'o drink, i. e. to tipple, 
drink hard, carouse, tope ; totos dies potabatur, Cic. Phil. 
ii. 27 : obsonat, potat, olet unguenta de meo, Ter. Ad. i. 
2, 37: bibant, imo potent, Sen. Ep. 122. post med.: 
amare, potare, Sallust. Cat. 11: frui voluptate potandi, 
Cic. Tusc. v. 41. in. N. B. r. Part. potatus, a, um, Aat 
has been drunk ; vina, Cic. 'T'usc. v. 5: sorba, Cels. iv. 19. 
extr. 2. Part. potus, a, um, is used in a twofold sense. 
1, As potatus, passivé, (hat has been drunk ; sanguine 
poto, Cic. Brut. 11 : radix pota vino, Plin. H. N. xx. 21. 
prope fin. $. 86. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., read poto vino: bilem pellunt poti (nuclei nucis 
pinez) ex aqua aut vino, &c., ib. xxiii. 8. post in. $. 74: 
pota (caprificus) menses ciet cum luteo ovi, ib. c. 7. med. 
&. 64: semen potum in vino, ib. xx. 23. prope fin. $. 9: 
Albula pota, Ov. Fast. iv. 68: cadi poti, Hor. Od. iii. 15, 
16. 2. Activé, that has drunk ; also, drunken, intoxi- 
cated ; domum bene potus redieram, Cic. ad Div. vii. 22, 
very drunk: anus pota, Hor. Od. iv. 13, 5 : turba, Ov. 
Fast. vi. 682 : pransi poti, Cic. Mil. 21: etsi turpis eris, 
formosa videbere potis, Ov. Art. iii. 753: hence, potus 
sum, I have drunk, was used, according to Varro, Gell. 
1i. 25. 

Poron, oris, m. (from poto, for potator), 

drinker, i. e. simply, one that drinks ; aque, Hor. Ep. i. 
19, 3: Rhodani potor, i. e. adcola, ib. Od. ii. 20, 20. 
IL. 4 drinker, i.e. a tippler, drunkard ; acres potores, 
Hor. Sat. ii. 8, 37: radix decocta potoribus sitim facere 
narratur, Plin. H. N. xx. 23. extr. $. 99: aiunt, quinis 
(amygdalis) przssumtis ebrietatem non sentire potores, 
ib. xxiii. post in. $. 75: potores certaturi presumunt ex 
eo cyathum unum, ib. c. 4. prope fin. &. 50: and, Hor. 
Sat. ii. 4, 59: Propert. i. 16, 5: Martial. vi. 78, r. 

Porontius, a, um, (from poto, or potor), belonging to 
drinking ; vasa, Plin. H. N. xxxvi. 7. prope fin. $. 12, 
drinking-vessels : cantharus, Arnob. vi. prope fin. p. 262. 
Herald. (al. p. 209): argentum, Pomp. in Pand. xxxiv. 
2, 21, à silver drinking-vessel: hence, potorium, subst., 
sc. vas, & drinking-vessel, goblet, cup ; potoria aurea, 
Plin. H. N. xxxiii. ro. post med. $. 47: gemmata, ib. 
xxxvii. 2. post in. $. 6: parvulis potoriis, ib. xxxiii. 12. 
post med. $. 55. 

PoTnix, icis, f. (from poto, for potatrix), she that 
drinks or tipples ; Phedr. iv. 425. 

PoTÜa, o, f. (dea), i. q. Potina; e. g. Victa et Potua 
sanctissime victui potuique procurant, Arnob. iii. med. 
p. 145. med. Herald. (al. p. 115.) 

PoTULANUS, a, um; e. g. vinum, a kind of Italian 
wine; Mamertina (vina), circa Messanam in Sicilia ge- 
nita. Ex iis Potulana ab auctore dicta in loco proximo 
Italie laudantur precipue, Plin. H. N. xiv. 6. med.: 
viii. 4. In Athen. i. 21. we find 'Ler2uvos (olvos), for 
which Casaubonus reads IIwczzAivog. 

POTÜLENTUS, a, um, (from potus), I. That may 
be drunk, drinkable: hence plur. potulenta, drinks ; escu- 
lentis et potulentis, Cic. Nat. D. ii. 56. ed. Ernest., 
where other edd. have poculentis in the same sense : see 
poculentus, a, um. II. Intoxicated, drunken ; Suet. 
Oth. 2: Apul. Met. iii. ante med. p. 131, 18. Elmenh. 

PorUna, w, f. (from poto), « drink, potion ; Varr. 
L. L. iv. 5, where Scaliger would read differently. 

Porvus, a, um. See Poto. 


I. 


POTUS 

PoTus, us, m. (from poto), I. A drinking ; im- 
moderatus, Cic. Divin. i. 30: inedia pridie preparant 
eos (equos) potum exiguum (iis) impertientes, Plin. 
H. N. viii. 42. post med. $. 65, giving them only a 
little to drink ; medicamentorum potus stomacho inimi- 
cos, ib. xxvi. 3. extr. $. 8: medicamentum, quod potui 
datur, Cels. ii. 13. extr. : tum demum dare potui calidam 
aquam, ib. iii. 6. med., to give to drink : potui est humor 
ex hordeo, Tacit. Germ. 23: elephanti ad potum veni- 
entes, Plin. H. N. ix. 15. post in. $. 17: thus also, (ut) 
asini sicco tramite ad potum eant, ib. viii. 43. med. 8. 68: 
squame in potu date, ib. xxxii. 4. post in. $. 14 : un- 
guenta in potus addere, ib. xiii. 3. prope fin. 8. 5: ex 
iisdem (frugibus) fiunt et potus, zythum in /Egypto, 
celia et ceria in Hispania, cervisia et plura genera in 
Gallia, ib. xxii. 25. prope fin. $. 82, drinks : disce potus 
medicos, Nemes. Cyneg. 222. Also a drinking, i. e. tip- 
pling, revelling ; in potu atque hilaritate, Plin. H. N. 
xxi. 3. post med. $. 9: immenso potu impleri, ib. xxxvi. 
2I. extr. $. 42. II. For «rine (as a manure); fimi 
plures differentis.— Varro principatum dat turdorum 
fimo ex aviariis. Ceteri auctores consensu humanas 


| dapes (human excrement) ad hoc inprimis advocant. 


Ali ex his preferunt hominum potus, in coriariorum 
officinis pilo madefacto, Plin. H. N. xvii. 9. post in. $. 6. 
PnAAPSA, f. a town of Media; Dio Cass. xlix. 20. 

PRacTÍUS or PnAcTIOS, i, m. (IIlexcis), a river of 
"Troas, between Abydus and Lampsacus; Strabo; and 
Hom. Il. B. 835: and flowing from mount Ida; Arrian. 
Exped. Alex. i. 13. 

Pm, prep. (according to Voss. Etymol. from e, 
ante, pre, &c., from which pre may be formed, as 2?, 
ael), l. Before; pre se mittere, Sallust. Jug. 94 
(99): pre se agere armentum, Liv. i. 7, to drive be- 
fore him: pre se agere predam, Liv. iii. 66, where by 
preda, armenta, &c., must be understood: limina alia 
pre aliis erant, for, ante alia, Apul. de Mundo post med. 
p. 69, 22. Elmenh.: villa a tergo potius, quam pre se 
flumen habeat, Colum. i. 5. ante med. $. 4: pugionem 
pre se tulit, Cic. Phil. ii. 12, held before him: urbem 
est ingressus, argentique pre se tulit (for, ferenda cura- 
vit, ferri jussit) quatuordecim millia pondo, Liv. xxviii. 
38: hence, pre se ferre, or gerere, prop., £o carry before 
him, that every one may see it; it means fig., £o publish, 
make known, discover, manifest, exhibit; scelus et faci- 
nus pre se ferens, Cic. Mil. 26: vocem vivam pre vobis 
tulistis, Cic. Agr. ii. 2: beata vita predicanda et pre se 
ferenda est, Cic. Tusc. v. 17: Sampsiceramo negat, ce- 
teris prz» se fert et ostentat, Cic. Att. ii. 23. post med. : 
conjecturam pre se gerere, Cic. Invent. ii. 9: est porro 
quiddam, quod— pre se quandam gerit utilitatem, quo 
magis expetatur, ut amicitia, bona existimatio, ib. 52. 
ante med.: ego semper, me didicisse, pre me tuli, Cic. 
Or. 42: animum altum pre se gerebant, Auct. B. Afric. 
Io: thus also, pre se declarant gaudia vultu, Catull. 
lxiii. 34: pre se maximam speciem ostentare, Apul. 
Flor. r. p. 342, ro. Elmenh.: pre manu, at hand, in 
hand; patri reddidi omne aurum, quod fuit pre» manu, 
Plaut. Bacch. iv. 3, 10: si huic aliquid paululum pre 
manu dederis, unde utatur (i. e. vivat), for, in manus, 
'Ter. Ad. v. 9, 23: petenti mutuam pecuniam creditori, 
cum pre manu debitor non haberet, &c., Ulp. in Pand. 
xiii. 7, 27: si Cesaris liber prze manibus est, promi ju- 
beas, (for, apud te), Gell. xix. 8. med. : ss si forte pre 
manu non fuerit, Apul. Met. vi. med. p. 180, 32. El- 
menh.  N. B. Also without a case, adverbialiter, before ; 
i pre, "Ter. And. i. 1, 144: "Ter. Eun. v. 2, 69: Plaut. 
Pseud. i. 2, 37 ; or, abi prz, Ter. Eun. iii. 2, 46: Plaut. 
Amph.i. 3, 45. Also before, fig., i. e. denoting prefer- 
ence; prz ceteris floruisse, Cic. Amic. r, before others: 
omnia sibi postputavit esse pre meo commodo, 'T'er. Ad. 
ii. 3, 9: res postputasse omnes pre parente, ib. Hec. iii. 
5; 335 or here it may mean, on account of : pre omnibus 
unum, Virg. /En. v. 43:5. II. On account of, by reason 
of, for ; solem pre jaculorum multitudine non videbitis, 
Cic. Tusc. i. 42: nec loqui pre meerore potuit, Cic. 
Plane. 41: non pre lacrymis possum reliqua scribere, 
Cic. Att. ix. 12. in. : quorum nomen pre metu ferre non 
poterat, Cic. Phil. xiii. 9: pre lassitudine opus est, ut 
lavem, Plaut. Truc. ii. 3, 7: pre letitia lacrym:w pre- 
siliunt mihi, ib. Stich. iii. 2, 13: vivere non quit pre 
macie, Lucret. iv. t16r: pre iracundia non sum apud 
me, Ter. Heaut. v. 1, 47: pre gaudio, ubi sim, nescio, 
ib. ii. 3, 67: matres ac conjuges, oblitz, pre gaudio de- 
coris, obviam agmini occurrerent, Liv. iv. 40. ante med. : 
corpore atque animo vix pre gaudio compotes, ib. : thus 
also, prz gaudio nec opinato, Liv. xxxix. 49 : pre amore, 
Ter. Eun. i. 2, 18, for love: pre strepitu, Liv. x. 13: 
pre ira, Liv. xxxi. 24. extr., for anger. III. 7n com- 
parison with; Atticos prz se agrestes putat, Cic. Brut. 
83, in comparison with himself: omnes pre illo parvi 
futuros, Nep. Eum. ro: Romam pre sua Capua irride- 
bunt, Cic. Agr. ii. 35: prc nobis beatus, Cic. ad Div. 
iv. 4: pre magnitudine corporum, Ces. B. G. ii. 30: 
pra studio, Ter. And. v. 1, 6: pre hoc, quod, &c. ; e. g. 
visum est id, quod feci, prz hoc, quod erant alia, toleratu 
facilius, Gell. i. 3. post in.: also, prz quod, for pr» eo 
quod, &c.; e. g. imo res omnes relictas habeo (for reliqui) 
pre quod tu velis, for, pre eo, quod tu velis, Plaut. Stich. 
ii. 2, 38. Also adverbialiter, i. e. without a case: it is 
followed by quam or ut, but is usually written as one 
word, prequam, preut, im comparison with; parva res 
est voluptatum, przequam quod molestum est, Plaut. 
Amph. ii.2, 3, in comparison with the trouble: nihil 
hoc est, praequam alios sumtus facit, ib. Most. iv. 2, 65: 
folia nune cadunt, preut tum arbores cadent, ib. Men. ii. 
3, 24: modestior nunc est de verbis, preeut dudum fuit, 
ib. v. 5, 33: ludum fuisse, przut hujus rabies quz dabit, 
Ter. Eun. ii. 3, 9, in comparison with the madness of 
this man : cf. prequod, Plaut. (see above). IV. Be- 
sides ; me pr:e ceteris flagitiis, nunc novis periculis etiam 
angit, Apul. Met. vii. post med. p. 197, 8. Elmenh.; 
thus also, ed. Vulc., ed. Pricei p. 1465 but ed. Oudend., 
p. 486, has preter cetera flagitia: for in Cod. MSS. it is 
pre cetera flagitia; and thus arose the two readings. 

PmÁcÜo, ii, ütum, 3. (from prae and acuo), to 
sharpen or point before, to make pointed before ; prwe- 
acuito, Cato R. R. 40: prwacutis cacuminibus, Ces. B. 
G. vii. 73, pointed before: thus also, tigna ab imo pree- 


PRZEACUTE 


acuta, ib. iv. r7: hence, preacutus, a, um, adjectivé, 
pointed. before, or, pointed ; cuspis, Ov. Met. vii. 131: 
sudes, Sallust. Cat. 56 (29): scopulus, Plin. H. N. ix. 
IO. extr. $. 12: bipennis, ib. viii. 8. post med. $. 8: ligna, 
Cis. (see above). 

PxuEACUTE, adv. (from przacutus, a, um), I. In 
a point, or very fine point. — YT. Very sharply or keenly; 
preacute vobis reperisse videbamini, Apul. in Apol. ante 
med. p. 296, 26. Elmenh. 

PmuACUTUS. See Preacuo. 

PrjEALTE, adv. (from prewaltus, a, um), I. Toa 
great height ; and, lI. To a great depth; defigere, 
Veget. de Re Mil. iv. 21. 

PnagALTUS, a, um, (from pre and altus, a, um), — I. 
Very high ; rupes, Liv. xl. 58: volatus avium, Plin. H. 
N.H 10,68. v. II. Very deep ; flumen, Liv. x. 2: 
mare, Plin. H. N. v. 19. $. 17: thus also, proxima terre 
prealta sunt, Sallust. Jug. 78 (80) : paludes, Tacit. Hist. 
v. I5: prealtissimus puteus, Apul. Met. viii. post med. 
p. 211, 26. Elmenh. 

PnaAMBÜLO, are, (from pre and ambulo), £o go be- 
fore ; ille——turbe adventum virginis preeuntes, ac tanti 
comitatus, preambulare visuntur, Mart. Cap. ix. ante 
med. p. 306. Grot. 

PmugAMBÜLUS, a, um, (from przeambulo), going be- 
fore; matre preambula, Mart. Cap. ii. prope fin. p. 46. 
Grot.: tum Jove adsurgente, divisque preambulis Cine- 
sim modulata, &c., ib. ix. prope fin. p. 335. Grot. 

PmugAUDITUS, a, um, Aeard before; custodie, Ulp. 
in Pand. i. 16, 6. It is the part. of preaudio, ire. 

PmcnBÉOo, ui, ítum, 2. (for prehibeo), to hold out, 
proffer, offer ; os, 'l'er. Ad. ii. 2, 7, the face, (to boxes 
on the ear): manum verberibus, Ov. Art. i. 16: os ad 
contumeliam, Liv. iv. 35. extr., to let himself he openly 
reproached : bos praebet collum cultris, (to the sacrifice), 
Juv. x. 269: thus also, jugulum, Sen. Agam. 973; and, 
se victimam reip., Cic. Fin. ii. r9. med. : dorsum adscen- 
suro, Plin. H. N. ix. 8. ante med. $. 8: aures, Liv. xl. 
8.in.; or, aurem, Plin. Ep. ii. r4. post med. $. 8, to 
lend the ears (an ear), i.e. to give a hearing to, to listen 
to: also, alicui rei, as, conviciis, dictis, to attend or listen 
to, to hearken to; Liv. xxxviii. 52. extr. : Ov. Met. vi. 
1: corpora, Liv. xxv. 16, to be massacred : thus also, se 
telis hostium, Liv. iv. 28: hence, I. To give up, 
yield; se telis hostium, Liv. (see above): se legibus, 
Sen. Ep. 7o. ante med. : Cyrum longa vita vertenti (se) 
fortunz prebuit, Liv. ix. 17. post in.: aliquem hosti ad 
cedem, Liv. xxv. r5. post med. — II. T'o show ; nudam 
suam pulchritudinem, Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 
18. Elmenh., to show, exhibit: hence, £o show, exhibit, 
bestow ; fidem alicui, Nep. Att. 4: operam reipublice, 
Liv. v. 4, to bestow service, i. e. to serve: honorem ali- 
cui, to bestow honour ; ole& honorem Romana majestas 
magnum prebuit, turmas equitum idibus Juliis ex ea 
coronando, Plin. H. N. xv. 4. 8. 5: exempla nequitie 
alicui, to show, exhibit, or give, Cic. Verr. v. 52: adsidui- 
tatem alicui, Cic. Deiot. 15, to be always with any one, 
to attend him always: hence with se, £o carry or show 
one's self as; se misericordem, Cic. Cecin. ro, to show 
himself compassionate: se talem imperatorem, himself 
as, Nep. Ages. 6: se pari diligentia, Nep. Hann. 7: se 
pari virtute, Nep. Dat. 2: se talem alicui, Cic. Rosc. Am. 
4. extr.: se virum, Cic. ad Div. v. 18: se in malis ho- 
minem, ib. ii. 18. extr.: se dignum majoribus suis, ib. 
xv. I7: se non legatum, sed tyrannum, Cic. Verr. i. 32 : 
se placabiliorem alicui, Anton. in Cic. Ep. ad Att. xiv. 
post ep. r3: also without se; e. g. prebuit strenuum 
hominem, himself as a, &c., Ter. Phorm. iii. 1, 12. III. 
T'o give, furnish, supply ; alicui naves, Liv. xxviii. 10. 
extr.: urbem ei donarat, quz» ei panem preeberet, Nep. 
"Them. ro: sumtum, Justin. xxxi. 4: ubera parvulo, ib. 
i. 4: cibum, Lucret. iii. 1004 : thus also, cibos et aquam 
de manu, Colum. ix. 1. in.: equos, Liv. xxiv. 18: jam 
alte in segetibus herbz pabulum prebere poterant, Liv. 
xxiii. 48: cum multa adsoleat veritas prebere vestigia 
sui; Liv. xl. 54: tectum et ligna, Hor. Sat. i. 5, 46: 
quibus (vitulis) non satis (sc. lactis, which word some 
earlier edd. and ed. Schneid. have), prebent matres, 
Varr. R. R. ii. 5. prope fin. $. 17: hzc studia rebus ad- 
versis perfugium ac solatium praebent, Cic. Arch. 7. extr. : 
quo przebente domum, i. e. in cujus domo, apud quem, 
Hor. Od. iii. 19, 7: hence, usum, to benefit, be service- 
able; charta emporetica inutilis scribendo, involucris 
chartarum segestriumque in mercibus usum przebet : ideo 
a mercatoribus cognominata, Plin. H. N. xiii. 12. post 
in. $. 23: eundem usum prebent, ib. xxviii. rr. prope 
fin. $. 49, have the same use, serve the same purpose : 
cortices decussi lini clibanis et furnis prebent usum, ib. 
xix. I. post med. $. 3: sponsalia alicui, Cic. Q. Fr. ii. 6. 
in.: exempla nequitiz alicui, Cic. Verr. v. 52 : materiam 
seditionis, Liv. iii. 46 : hence, r. T'o make, cause, occa- 
sion, for which we frequently say, /o give ; suspicionem, 
Nep. Dat. 6: terrorem, Liv. xxxvii. 40. in.: tumultum, 
Liv. xxviii. 7: xxxiv. 5: errorem, Liv. iv. 61: metum, 
Liv. xxi. 11: tumultum et fugam, Liv. xxvi. ro: gau- 
dium, Liv. xxv. 27 : admirationem alicui, Hirt. Alex. 6: 
opinionem timoris, Ces. B. G. iii. r7: sonitum, Liv. 
xxxvi. 13, a sound : causam criminandi, Liv. xl. 6: cau- 
sam tollendi inducias, Liv. xxx. 4: spem impunitatis 
aut locum peccandi, Colum. xi. r. post med. $. 21: spon- 
salia alicui, Cic. (see above): thus also, speciem, 

B. G. iii. 24: Liv. xxii. 24. extr. : xxviii. I4. post in. : 
Plin. H. N. xxiv. rg. post med. $. 87: xxxiv. 8. prope 
fin. 8. 20, to wear the appearance of, to look like: hence, 
usum prebere, Plin., to be useful, (see above): modum, 
to make music, Ov. Art. i. i11: risum, to occasion 
laughter, to give rise to a laugh, Justin. xxi. 5: ludos, 
"Ter. Eun. v. 6, 9. 2. To do or perform ; vicem prw- 
bere, fo supply the place of, serve for any thing; ele-- 
phanti dentes postium vicem prebent, Plin. H. N. viii. 
extr. $. ro, serve for posts : turbidus liquor vim glutinis 
praebet vicem, Plin. H. N. xiii. r2. ante med. &. 23, 
where vim is perhaps redundant: hence usum, to he 
useful, Plin. H. N. (see above): operam reip., Liv. (see 
above): hence, jusjurandum, to administer an oath ; se- 
dens prebuit jusjurandum, Plin. Paneg. 64; but ed. 
Gesner. reads sedens stanti preivit jusjurandum, 
reading is easier. 3. T'o allow, permit, let ; proe 
rapi, Ov. Her. v. 132, sc. se, suffered herself to b 
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bet tibi vellere barbam Jupiter, Pers. ii. 28: paulum hu- 
meri libare sinistri prebuit, Stat. Theb. viii. 528: del- 
phinus se prebens tractandum, Plin. H. N. ix. 8. ante 
med. $. 8. IV. T^ let see or hear any thing; 1. To 
let see, or,to show ; aliquid, or se, (see II.) 2. T'o let hear; 
modum, Ov., to make music, (see above): jusjurandum, 
Plin., to administer. .N. B. Part. prebitus, a, um, given, 
4c.; hence, prwbita, that which is given one for support, 
allowance for necessaries ; ne servi in vestiariis aut in 
ceteris prebitis injuriose tractentur, Colum. i. 8. post 
med. $. 17: prebitis annuis (Juliam) privavit, Suet. 'T'ib. 
o. 

: PauEBÍA, orum, i. e. remedia, amuleta. Prebia, a prze- 
bendo, ut sit tutum, quod sint remedia in collo pueris, 
Varr. L. L. vi. 6; but Scaliger reads, prebia a prohi- 
bendo: Festus says, przbia dicuntur curandi mali reme- 
dia, videlicet, qu: curationis causa przebeantur; where 
he would read prebia, or prebra. And although Fes- 
tus, ad Precidere, says, pr:dia rursus Verrius vocari ait 
ea remedia, quz, &c., Scaliger would for predia read 
prebra. 

PnuenÍBO, bi, 3. (from pre and bibo), £o drink before- 
hand: hence, to drink to, to drink one's health; venenum 
alicui, Cic. Tusc. i. 40: cantharum, Apul. Met. x. ante 
med. p. 246, 35. Elmenh.: dabimus aquam prebibendam, 
Col. Aur. Tard. i. 4. $. 92. 

PaanBÍTÍO, onis, f. (from prabeo), an offering, giving ; 
mea erat prebitio, sc. ceenz, Varr. ap. Non. 2, 647: co- 
piarum, Justin. xxxviii. ro: olei frumentique adventicice 
prebitiones, Aur. Vict. de Cesar. 41. 

PzuEBÍTOR, oris, m. (from prebeo), one that supplies 
or gives ; non regem, sed ministrum et prabitorem, &c., 
Cic. Offic. ii. 15, where it is spoken in contempt, sc. pe- 
cuniz. 

PnaEBITUS, a, um, and Pr niTA, orum. 
beo. 

PmuEcÁDENS, tis, i. q. procidens; e. g. podex, Col. 
Aur. Chron. v. 4. lt is the participle of precado, from 
pra and cado. 

PnukcckrÉErAcTUS or PRJECALFACTUS, a, um, warmed 
beforehand or very much ; Scrib. Larg. 156 and 238: 
Coll. Aur. Acnt. i. c. ult. It is the participle of precale- 
facio, &c. 

PmjecKrLÍDus, a, um, (from pre and calidus), very 
warm or very hot ; potio, Tacit. Ann. xiii. 16: sanguis, 
Prud. adv. Symmach. ii. 320. 

PrJECALVUS, a, um, (from prae and calvus), bald be- 

ore, or, very bald ; caput, Suet. Galb. 2. 

PnEcÁNo, ére, (from pre and cano), 
before. IL. To prophesy, foretell, predict ; '"'ertull. 
adv. Jud. 1o. extr.: ib. adv. Marcian. iv. 40. lus 


See Pre- 


To break or destroy an enchantment ; vipere caput im- | 


positum (vulneri)-prodest: item, si quis eam ipsam in 


. . . : | 
vapore baculo sustulerit: aiunt enim, (eam, sc. viperam) 


precanere, Plin. H. N. xxix. ante med. $. 21, as Hard. 
has adopted into the text from MSS.; ed. Elzev. and 
other earlier edd. have precavere. 

PnukcAN TATÍO, onis, f. (from precanto), an. enchant- 
ing, charming; Quint. Decl. xix. 4: Augustin. Tract. 7. 
in Joann. ante med. 

PmuECANTATOR, Oris, m. (from precanto), «n en- 
chanter, charmer ; Augustin. in Tract. 7. in Joann. ante 
med. Also Gronovius, Observ. ii. 1. p. 167. ed. Lips., 
cites two passages from Augustin. Serm. de Temp. 

PmucANTATRIX, icis, f. (from precanto), an en- 
chantress, witch; Plaut. Mil. iii. 1, 99. 

PnJECANTO, are, (from pre and canto, are), I. To 
predict, prophesy; Lucil. ap. Non. 2. n. 260. II. To 
bewitch, enchant ; hoc peracto carmine ter me jussit ex- 
spuere terque lapillos conjicere in sinum, quos ipsa pre- 
cantatos purpura involverat, Petron. 131. ante med. 

PRJECANTRIX, icis, f. (from precano), an enchantress ; 
quod faciunt plereque, ut adhibeant precantrices, nec 
medico ostendunt, Varr. ap. Non. 8. n. 92; where others 
read precentrices. 

PiJECANUS, a, um, (from prz and canus, a, um), very 
grey-headed, or, grey-headed before the time; homo, Hor. 
Ep. i. 20, 24. 

PrzccaRPO, (from pre and carpo), for precerpo; e. g. 
generantur autem in Perside omni tempore mala citrea : 
alia enim precarpuntur, alia interim maturescunt, Opp. 
ap. Macrob. Sat. ii. 15. 

PruscivÉo, àvi, autum, 2. (from pra and caveo), 

I. To beware, take care or heed, to be on one's guard, to 
use foresight ; quod ne adcideret, magnopere precaven- 
dum sibi Casar existimabat, Ces. B. G. i. 38: illud prz- 
cavendum est atque adcurandum mihi, Plaut. Men. v. 2, 
107: precavendum est gravidis, abstineant hoc cibo, 
Plin. H. N. xx. 13. extr. $. sr. extr.: providentem ante 
et precaventem, Cic. Planc. 22: dedit exemplum preca- 
vendi, Tacit. Ann. xvi. 32: ab insidiis, Liv. ix. 17. extr.: 
also with sibi, £0 beware; namque hoc tempus, preca- 
vere mihi me, haud ulcisci sinit, Ter. And. iii. 5, 18; 
or here it may mean, to consult one's safety: satis undi- 
que provisum anteque precautum est, ne, &c., Liv. xxxvi. 
17. post med.: hence, przcauto est opus, Plaut. Merc. ii. 
2, 61, precaution is necessary. IL. To take care of 
any one's safety ; alicui, e. g. decemviris, Liv. iii. 53: 
sibi, Ter. (see I.) III. T endeavour to avoid any 
thing, to beware of, guard against ; aliquid, e. g. injurias 
imminentes, Gell. vii. 2. post med.: hence passivé ; quze 
peccata difficillime przcaventur, Cic. Rosc. Am. 40: an- 
tidotum ad precavenda venena sumtum, Suet. Calig. 23. 
extr.: hence, precautus, a, um, that one has endeavour- 
ed to guard against, or, in which one has evercised all 
Joresight, that it might not. happen ; ita res mihi tota 
provisa atque precauta est, ut, &c., Cic. Verr. iv. 42. 
ante med., I have used every care and precaution: quod 
4 me ita precautum atque ita provisum est, &c., Cic. 
Att. ii. r. post med.: sed prwcauto est opus, ne—sentiat, 
Plaut. Merc. ii. 2, 61. 

Pu xcav Io, onis, f. (from precaveo), foresight, pre- 
caution in avoiding any thing; passionis avertende, Coel. 
Aur. Acut. i. 15. ante med. 

PmCAUTUS, a, um. See Precaveo. 

PrurcEno, essi, essum, 3. (from prc and cedo, to go), 
to go before, precede, of men, animals, and things without 


life. x. Without an accusative; maria tranant gregatim 
nantes porrecto ordine, et capita imponentes precedentium 


PR/ECELER 

clunibus, Plin. H. N. viii. 32. med. &. 50: multis (visus) 
repente ablatus (est) simili modo, nulla praecedente injuria 
(injury), ib. xi. 37. ante med. $. 85: precedente vini 
abstinentia, et sequente continuis diebus, ib. xxviii. 16. 
med. $. 63: fama prewcessit ad aures, Ov. Met. ix. 137: 
vidi praecedere ——umbram, ib. v. 614: in quo usu prece- 
dere vomitum volunt, Plin. H. N. xxxi. 6. med. $. 33: 
convivium precesserit an letitia, Quint. vii. 2, 13: haec 
tria in vita prwcedere, ib. vii. 4, 18. — 2. Seq. accus. ; 
cum omni equitatu Litavicum ad sollicitandos /Eduos 
profectum esse; opus esse (se) ipsos precedere ad con- 
firmandam civitatem (/Eduorum), Css. B. G. vii. 54: 
ccpit me precedere, Petron. 7: custodes suos precedere 
ad castra coepit, Justin. xiv. 4: agmen, Virg. /En. ix. 
47: at quie venturas precedat sexta Calendas, Ov. Fast. 
i. 705: hence, to precede, fig., to outdo, surpass, excel ; 
aliquem aliqua re, Cws. B. G. i. 1: Plin. H. N. iii. r. in. 
$. 3: aliquem state, Quint. x. r, 103: also simply ali- 
quem, without an ablative, ib. $. 6: Plin. Ep. vi. 17. $. 4: 
thus also, titulos, Stat. Sylv. ii. 2, 145: honores alicujus 
rebus gerendis, Liv. xxxviii. 51: also, aliquem in re; e. g. 
in quo precessit omnes Silanus, Plin. H. N. xviii. 3. extr. 
$. 5. Also without an accusative of the person; vene- 
rabile erat precedere quatuor annis, Juv. xiii. 58: ut 
quisque state, dignitate, usu. precedit, Quint. xi. r, 29. 
Also with a dative; vestre fortune meis prwcedunt, 
Plaut. Asin. iv. 3, 39. 

PaxjECÉLER, is, e, (from pre and celer), very swift; 
fuga, Plin. H. N. viii. 23. $. 35: vis, ib. ix. 46. prope 
fin. &. 70: sollicitat tunc viros ad premia cursu pracele- 
res, Stat. Theb. vi. 551. 

PzuecELERO, are, (from pre and celero), I. To 
hasten before, to get before in one's haste, to make much 
haste; fert via per dumos, qua calle latenti precelerant 
denseque legunt compendia sylvz, Stat. Theb. ii. 497. 
II. Aliquem ; e. g. ducem, Stat. Theb. iv. 799, to over- 
take, outrun. 

PmuECELLENS. See Precello. 

PRGECELLEN TÍA, 2, f. (from precellens), excellence ; 
Tertull. Apol. 23. 

PnjEcELLÉO, ere, for przcello; e. g. Plaut. Pseud. ii. 
3, I3, atque hoc verum est: ut quisque fortuna utitur, 
ita precellet : atque exinde sapere eum omnes dicimus ; 
unless this be the future of Precello: but the former is 
more suitable. 

PmuECcELLO, Cre, (from pre and the obsolete verb 
cello,-i. e. moveo, &c., and so perhaps prop. to run 


| forth, sc. before any person or thing, or, to project), 
I. To sing | 


I. T^ distinguish one's self, surpass, excel, evceed in any 
things mobilitate, Lucret. ii. 160: arte, Suet. Ner. 23: 
forma, factis, eloquentia, Cl. Quadrig. ap. Gell. xvii. 2. 
med.: odore et suavitate, Plin. H. N. xv. 21. $. 23: ho- 
nore, Suet. Aug. 25: per insignem nobilitatem et elo- 
quentiam, Tacit. Ann. iii. 24 : dignitate inter aliquos, 
Papin. in Pand. ii. 14, 8. N. B. Ita precellet (futur.), 
Plaut. Pseud. ii. 3, 13; but this is perhaps the present of 
precelleo; see Przcelleo: hence, precellens, ewcellent, 
surpassing; ingenium, Gell. xviii. 8. post in. $. 54: for- 


| ma, Plin. H. N. vii. 53. post med.: vir et animo et vir- 
| tute przcellens, Cic. Balb. 10: uniones magnitudine pre- 
| cellentes, Plin. H. N. ix. 35. ante med. $. 56: arbor po- 


mo et suavitate precellentior, ib. xii. 6. $. 12: vir omni- 
bus rebus przecellentissimus, Cic. Verr. iv. 44. II. To 
surpass or excel others ; aliquem aliqua re, Tacit. Ann. 
li. 43: Papin. jn Pand. l. 2, 6. extr. III. T'o rule or 
preside over; genti Adorsorum, Tacit. Ann. xii. rs. 

PauECELSUS, a, um, (from pre and celsus), very high, 
very lofiy; locus, Cic. Verr. iv. 48: rupes, Virg. /En. iii. 
245: hence fig.; fortuna, Stat. Sylv. iii. 3, 85. 

PmaucENTÍO, onis, f. (from przecino), a singing or 
playing on. an. instrument before any thing, a prelude ; 
as, before a sacrifice; Cic. Harusp. 10: before a battle, 
Gell. i. 1 1. post in. 

PmCENTOR, oris, m. (from precino), a precentor, 
director of music ; Apul. de Mundo post med. p. 74, 3. 
Elmenh.; and Augustin. Enarr. in Psalm. 87. 

PmJECENTORÍUS, a, um, (from precino), belonging to 
a prelude; arundines, Solin. 5 (11). post med. 

PxuzcEPS, Ípitis, (from pre and caput), headlong, with 
the head foremost: hence, I. It is said of those who 
fall or are hurled down, when it may frequently be ren- 
dered, down; dare aliquem prewcipitem, "Ter. Ad. iii. 2, 
205 or, dejicere, Cic. Verr. iv. 40, to throw down: also, 
jacere se precipitem e vertice, Catull. lxiii. 244: thus 
also, ruente saucio equo preceps ad terram datus, thrown, 
thrown down, Liv. xxxi. 37: se precipitem tecto dedit, 
Hor. Sat. i. 2, 41, threw himself down: aliquem de muro 
precipitem mittere, to throw down, Auct. B. Hisp. 15: 
ab equo praeceps decidit in arva, Ov. in Ibin. 257: de 
tuo volo ponte municipem ire precipitem in lutum per 
caput, &c., Catull. xvii. 9: liquidas projecit praecipitem 
(eum, sc. Palinurum gubernatorem) in undas, &c., Virg. 
JEn. v. 860, down into: hence fig.; preceps palmes, 
bent downward, Colum. v. 6, 35. II. Of those that 
run quickly or are pursued, Aeadiong, hasty, swift, pre- 
cipitate ; juberes hunc precipitem in pistrinum trahi, 
Plaut. Pseud. i. 5, 79: thus also, precipitem me in pis- 
trinum dabit, Ter. And. i. 3, 9: precipites se fugi man- 
dant, Ces. B. G. ii. 24: preceps fertur, runs, Hor. Sat. 
i. 4, 30: preceps curru desilit, quickly, Ov. Met. xii. 
128: nocte profectus preceps in provinciam abiit, Liv. 
xli. 1o, hastily, quickly, precipitately : precipites colum- 
bz, flying, Virg. /En. ii. 516: priceps amensque cucurri, 
Ov. Met. vii. 844; and Ov. Am. iii. r1, 25 : agere ali- 
quem precipitem, to drive headlong, Css. B. G. v. 17. 
extr.: Virg. /En. v. 456: thus also, aliquem precipitem 
agere de fundo, Cic. Cecin. 21: hence fig., Cic. Verr. i. 
3, agunt eum przwcipitem pone civium Romanorum, 
hunt or pursue him : quoniam ab inimicis preceps agor, 
am persecuted or pursued, Sallust. Cat. 31 (32). extr.: 
hence, r.Gen., swift, rapid; amnis, Ov. Met. xiv. 330: 
Hor. Od. i. 7, 13: ventus, Ov. Met. ii. 185: ib. Her. x. 
30: procella, Stat. Theb. v. 419: nox, Ov. Met. ix. 485, 
rapid, passing away quickly: profectio, Cic. Att. ix. 10. 
post med.: celeritas dicendi, Cic. Fl. 20. extr. 2. Draw- 
ing to an. end. or. close, declining; dies, Liv. iv. 9. extr. : 
thus also, sol przcipitem lavit vquore currum, Virg. 
Georg. iii. 359: jam preceps in occasum sol erat, Liv. x. 
42: :stas, Sallust. ap. Serv. ad Virg. Georg. i. 43: liber- 
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tas, Liv. xxxiv. 49. — 3. Sloping, steep ; locus, Cows. B, 
G. iv. 33: fossa, Ov. Met. i. 97: Virg. /En. xi. 888, 
deep: iter, Ov. Trist. iv. 3, 74: via, Cic. Fl. 44. (although 
fig.): saxa, Liv. xxxviii. 23: mons, Plin. Paneg. 16: 
murus in salum preceps, Plaut. Curc. iv. 2, 6: hence, 
overhanging, bending down ; murus in salum prewceps, 
Plaut. Curt. (see above): and fig.; preceps ingenio in 
iram erat, Liv. xxiii. 7. extr.: animus preeceps in avari- 
tiam, Liv. xxvi. 38: animus prwceps ad flagitia, "Tacit. 
Ann. xvi. 21: also fig., seep, i. e. critical, dangerous, 
hazardous; genus orationis, Cic. Pis. 28: via, Cic. (see 
above): ceterum cum propter difficilem urbis situm nec 
oppugnandi satis certa ratio iniretur, et aut tempore lon- 
ginqua aut preceps periculo victoria esset, &c., Liv. ix. 
24. in.: libertas, Liv. (see above): tempus, Ov. Fast. ii. 
400, critical, dangerous: hence, preceps, substantivé, « 
sloping or steep place, a precipice ; turrim in precipiti 
stantem, Virg. /En. ii. 460: przceps immane ruinz, Juv. 
X. 167: per altissimum preceps in vallem asinum preci- 
pitant, Apul. Met. iv. post in. p. 144, 3o. Elmenh. : in 
preceps pervenitur, Vell. ii. 3. extr.: specus vasto in 
praeceps hiatu, Plin. H. N. ii. 45. $. 44: in prewcipitia 
cursus iste deducit, Sen. Ep. 8. ante med.: ruinaque tota 
prolapsa acies in prewceps deferri (for deferebatur), Liv. 
v. 47. med.: and fig., i. e. critical circumstances, great 
danger, an eaxtremity, extreme danger ; rempublicam in 
preceps dare, Liv. xxvii. 27. prope fin.: in precipiti vero 
jam esse (zgrum) denuntiat (alvus), quz liquida—-est, 
Cels. ii. 6. post med.: casus medicusve levarit zeegrum ex 
praecipiti, Hor. Sat. ii. 3, 293: si quid adhuc audax, ex 
precipitique petendum, Ov. Met. xiii. 378: debet orator 
erigi—effervescere, efferri ac sepe adcedere ad preeceps : 
nam plerumque altis et excelsis adjacent abrupta, &c., 
Plin. Ep. ix. 26. in., to speak in a very elevated style, to 
use lofty, bold expressions; qu. to venture on the border 
of a precipice : subiti przeceps juvenile pericli, Stat. Sylv. 
i. 4, &1: also, the highest, uppermost; omne in praecipiti 
vitium stetit, Juv. i. 147, has obtained the highest de- 
gree. 4. Fig. i. e. rash, hasty, inconsiderate, precipi- 
tate; furor, Cic. Dom. 34: audacia, Val. Max. i. 6, 7: 
consilium, Suet. Aug. 8: cogitatio, ib. Calig. 48: vir 
preceps animi, Virg. /En. ix. 685: prwceps ingenio in 
iram erat, Liv. xxiii. 7. extr.: preceps amentia ferebare, 
Cic. Verr. v. 46: mulier przceps abierat luxuria, Sallust. 
Cat. 25 (26): homo in omnibus consilis preceps, Cic. 
Phil. v. 13: homo demens et ad peenam—preceps, Cic. 
Harusp. 24: cecum me et praecipitem ferri in causa, 
Cic. Planc. 3. in.: preceps in avaritiam et crudelitatem 
animus, Liv. xxvi. 38: collega in causam preeceps ierat, 
Liv. ii. 27. post In. N. B. 1. Preceps, adv.; e. g. pre- 
ceps in exsilium acti, Ammian. xxix. 1 (2). 2. The an- 
cients also thus declined it, nomin. precipes, genit. pr:x- 
cipis, dat. precipi, accus. precipem, &c.; e. g. saliam in 
puteum precipes, Plaut. ap. Prisc. 6. extr.: anum pre- 
cipem, Plaut. Rud. iii. 3, 8: precipe casu, Enn. ap. 
Prisc. ib. 

Pri zcEPTIO, onis, f. (from przcipio), I. A taking 
beforehand ; cum pater, pluribus filiis heredibus scriptis, 
duobus bonorum avie preter partes hereditatis dedisset, 
&c., Papin. in Pand. xxxiii. 7, 2: dotis, Pomp. in Pand. 
x. 2, 46: hence, per preceptionem, (to leave by will) so 
that it be taken before the distribution of the property ; 
si pecunia, quz domi relicta non est, per preceptionem 
relicta sit, utrum universa ab heredibus prestanda sit, an 
pro parte hereditaria, Paul. in Pand. x. 2, 25. prope fin.: 
ex parte dimidia herede instituto, per preceptionem fun- 
dum legavit, Scevola ib. xxxii. r, 93. prope fin.: sororis 
filios scripsit heredes, Sextiam substituit,—dedit autem 
per przceptionem Marcio certas species, Sczv. ib. leg. 32: 
Statius Florus testamento scripto heredis Pompeii —— fidei 
commiserat, ut—fundaret: et— cautionem a Pompeio 
exigi curaverat, se restituturum, qui: per preceptionem 
dederat: postea idem Florus facto secundo testamento — 
nullas preceptiones Pompeio dederat, Paul. ib. xlix. 14, 
48: hence, that which is taken beforehand ; preceptionem 
quadring. millium dedit, Plin. Ep. v. 7: bonorum, Pand. 
(see above). II. 4n. instruction, injunction, precept ; 
recti, Cic. Nat. D. ii. 31: Stoicorum, Cic. Offic. i. 2. post 
med.: argumentorum, Cic. Invent. ii. 32: cautionum, 
Cic. Or. 41. post med.: Posidonius non tantum pracep- 
tionem, sed etiam suasionem et consolationem et exhorta- 
tionem necessariam judicat, Sen. Ep. 95. post med.: also, 
a command, order; as, of the emperor, Cod. Just. i. 12, 
2: Xl. 59, 3* ILI. 4 notion, preconception ; Cic. Part. 
36. in. 

PmuCEPTIVE, adv. (from preceptivus, a, um), 5y 
way of previous command or precept ; preceptive, non 
promissive, Tertull. adv. Marcion. v. 10. post med. 

PmECEPTIVUS, a, um, (from precipio), preceptive, 
i.e. containing rules or precepts; pars philosophiz, Sen. 
Ep. 95. in.: preceptivo modo dicens, Tertull. de Resurr. 
Carn. 49. med. 

PnjecEPTO, are, (freq. of precipio), i. e. sepe przci- 
pio; Fest. e Saliari Carm. : perhaps it is simply i. q. prze- 
cipio. 

PmurcEPTOR, Oris, m. (from precipio), I. That 
lakes beforehand ; servilium operum, Paulin. Nol. Ep. 
23 (3). ad Sever. $. 4. II. 4 commander ; Gell. i. 13. 
med. IIl. .4 teacher, tutor, instructor, preceptor ; 
tuus, Plaut. Pseud. iv. 7, 96: thus also, Apellis, Plin. 
H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 7: Plato praeceptorem 
sortitus, Val. Max. viii. 7, 3. (extern.): also with a genit. 
of the thing taught; philosophia, Nep. Epam. 2: rheto- 
rice, Suet. Tib. 47: vivendi atque dicendi, Cic. Or. iii. 
15: fortitudinis, Cic. ad Div. v. 13: amoris, Ov. Art. i. 
17; and, Cic. Phil. ii. 6: Ulp. in Pand. l. 13, r. in., &c.: 
especially, lawyers are so called, when their words are 
cited by younger lawyers; Cai. in Pand. xxxix. 2, 32: 
Javolen. ib. xlii. 5, 28. 

ParcEPTORÍUS, a, um, (from praecipio), anticipatory ; 
epistola, Plin. Ep. iv. 13, 2: but for this we now read 
przcursoria. 

PzuECEPTRIX, icis, f. (from precipio), a preceptress, 
instructress ; Cic. Fin. i. 13: Vitr. x. 1. 

PmucEPTUM. See Precipio. 

PmxcErTUS, a, um. See Precipio. 

PnrcERrO, psi, ptum, 3. (from pra and carpo), — I. 
To break off before, or before the times messes, Ov. Her. 
xx. I43: ne (boves arantes) germinum tenera pracer- 
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pant, Plin. H. N. xviii. 19. med. $. 49, 25 or in these 
passages it may mean simply, to pluck off, which suits 
them both: hence fig.; fructum officii tui, Cic. Verr. iv. 
37, I will not take away or diminish: letitia rei prw- 
cerpta, Liv. xlv. r, enjoyed beforehand : providendum est 
mihi, ne gratiam novitatis et florem——epistole loquacitate 
precerpam, Plin. Ep. v. 20. extr., diminish: summum 
illud purpurz decus non nisi przcerptum prefloratumque 
transmittere, Plin. Paneg. 58. extr. 
before; comas, Stat. Theb. ix. 193; or this may mean 
simply, to pluck off. III. To pluck off; jubas, Stat. 
(see above): messes, Ov. (see above) : germina, Plin. H. 
N. (see above): hence fig.; cujus rei causam, cum Aris- 
totelis libros Problematorum przcerperemus, notavi, Gell. 
ii. 30. extr., made extracts from, or, read. — N. B. Prze- 
carpo, for precerpo, Oppius ap. Macrob. Sat. ii. 15 : see 
this passage in Precarpo. 

PmacEnTATÍO, Onis, f. (from precerto, are, which 
perhaps does not occur, but is from pre and certo, are), 
a contest (for preference); mihi tecum prcertatio non 
est, ideo, quod populus Rom. me—te autem, &c., Auct. 
ad Her. iv. 30. 

PncEssom, oris, m. (from precedo), a predecessor ; 
'ertull. adv. Prax. 1. post med.: Hieron. adv. Rufin. 
iii. 6. 

PnzECÍA, zv, m. (perhaps from precieo, but this per- 
haps does not occur), perhaps i. q. przeco, a herald, public 
crier; ibant et dicati magno Serapi,—et precie, qui fa- 
cilem sacris viam dari przedicarent, Apul. Met. xi. ante 
med. p. 261, 28. Elmenh.; but here other edd., e. g. Ou- 


dend. p. 772, Vulc. 382, and Priczi p. 245, read, et ple- | 


rique qui facilem, &c.: cf. Fest., who says, Pr:ecias dice- 


bant, qui a Flaminibus premittebantur, ut denuntiarent | 


opificibus, manus abstinerent ab opere, ne, si vidisset sa- 
cerdos facientem opus, sacra polluerentur. 

PiECIANUS, a, um ; e. g. vinum, Plin. H. N. xiv. 6. 
post in. $. 8, r. ed. Hard., a celebrated kind of wine; 
according to Pliny, i. qQ. Pucinum; he says, Gignitur 
(Pucinum vinum) in sinu Adriatici maris non procul a 
''imavo fonte.—Hoc esse crediderim, quod Greci cele- 
brantes miris laudibus Precianum adpellarunt ex Adria- 
tico sinu. N. B. Precianum pirum, Macrob. Sat. ii. 15. 
extr., a kind of pear: see Pucinus, a, um. 

PrugCIDANÉUS, a, um ; e. g. hostia, a sacrifice offered 
before an undertaking; priusquam messim facies, porcam 
precidaneam hoc modo firi oportet, Cato R. R. 134: 
porca etiam precidanea adpellata, quam piaculi gratia 
ante fruges novas captas immolari Cereri mos fuit, Gell. 
iv. 6: also as an offering for the dead; porca, Varr. ap. 
Non. 2. n. 724: thus also, hosti: precidanez, i. e. quee 
ante sacrificia solennia pridie czeduntur, says Gellius, iv. 
6. It may be from prz and cado, or from przcedo: the 
former is the opinion of Gellius, loc. cit.; and of Festus, 
who says, Precidanea agna vocabatur, quee ante alia ce- 
debatur; but we find also, ferie precidanes, Atei ap. 
Gell. ib., vigils, eves ; unless we refer this word to c:do ; 
we must then explain it fig., which would be a harsh 
figure; then perhaps it should rather be written prece- 
dan.: but in fact przcedan. does not suit, whether it refer 
to a sacrifice or not. 

PnuaciDARÍUS, a, um, i. q. precidaneus; e. g. porca, 
Mar. Vict. ap. Putsch.: thus also, genus hostiz, Fest. 


PuusciDo, idi, isum, 5. (from pre and cedo), prop., fo | 


cut off from before: hence gen., to cut off; linguam ali- 
cui, Plaut. Aul. ii. 2, 12, to cut away ; and fig., Plaut. 
Mil. iv. 6, 56, to render dumb: again, ancoras, Cic. 
Verr. v. 34; and Liv. xxviii. 36, to cut the cable: manus 
alicui, Hirt. B. G. viii. 44: caput, Liv. xxxviii. 24 : au- 
res, nasum, et labia alicui, Justin. i. 1o : capillos, Petron. 
103: fistulas, quibus aqua suppeditatur, Cic. Rab. Perd. 


It, to cut off or up : pennz przecisze non crescunt, evulsze | 


renascuntur, Plin. H. N. xi. 39. ante med. $. 94: stra- 
menta precisa, cut off, Colum. xi. 2, 54: vinculo prae- 
ciso, Petron. 102 : barba (hircorum) przcisa, Plin. H. N. 
xxviii. 13. post in. $. 55: quatuor limacum capita pre- 
cisa arundine, ib. xxx. 11. post med. $. 30: hence, 1. 7o 
cut off, fig., to separate; 'l'rinacria Italia precisa, Ma- 
nil. iv. 630. 2. Precisus, a, um, i.e. abruptus, prz- 
ceps, s£eep, abrupt, precipitous ; saxum, Virg. /En. viii. 
233: civitates pracisis imposite rupibus, Quint. xii. 9. 
post in.: precisa montibus, Mela iii. 9: 
praecisum, Sallust. Jug. 92 (97): hence, I. T'o cut off, 
fig., to make short, abridge ; brevi preecidam, Cic. Senect. 
I6. extr.: precide, inquit, Cic. Acad. iv. 43. med.: 
hence, iter, Plin. H. N. viii. 22. extr. $. 34: hence, £o 
cut short one's words, break off or finish abruptly ; Auct. 
ad Her. iv. 54, si, cum incipimus aliquid dicere, precidi- 
mus : hence, precisus, a, um, short ; conclusiones, Quint. 
x. 2. post med. $. 17 : comprehensio, ib. vii. 3. ante med. 
8. 15: verba, Gell. vii. 2. extr. 
omnes sinus maris, Sen. Ep. 53. post in., to shun or avoid 
them, and so, to sail ina directline. — III. T'o cut off; i.e. 
inke away, deprive of; spem, Liv. iv. 3: xlii. 5o: Cic. 
Verr. i. 7. post med.: sibi libertatem vivendi, Cic. Verr. 
lii. i. extr.: sibi reditum, Cic. Pis. 22 : lucem, Lucan. vi. 
340: sibi partem defensionis, Cie. Verr. ii. 62 : cuncta- 
tionem, Plin. Ep. ix. 1. extr.: iter, Plin. H. N. viii. 22. 
extr. (see above): salutem, Cic. Att. iii. 19. in.: causas 
omnibus, Ter. Hec. iv. 2, 22. IV. To refuse flatly, to 
veject (a proposal) entirely; quod quia plane praeciderat, 
Cic. Att. x. 16. in.: plane sine ulla exceptione precidit, 
ib. viii. 4. V. To cut up, to cut to pieces; canem, Liv. 
xl. 6: cotem novacula, Cic. Divin. i. 17: fistulas, Cic. 
(see above): nervos pi:ecisos glutinare, Plin. H. N. xxv. 
5. ante med. $. 19: hence, naves, Cic. Att. ix. 6. ante 
med., to render unfit for service: hence fig., amicitiam, 
Cic. Offic. i. 33, to break off at onee: hence, £o castrate ; 
przecisus, an eunuch, Lamprid.in Heliog. 7. VI. T'o beat, 
strike ; precide os illi, Plaut. Cas. ii. 6, 52, strike him on 
the mouth : thus also, precidere os, Sen. Nat. Quest. iv. 
4. ed. Gron., for which we otherwise find percidere os 
alicui: see Percido. XN. B. Precidere os alicui, Martial. 
ii. 72, 35 or, aliquem, ib. iv. 48, 1; xii. 35, 2; Sen. de 
Provid. 5. post in., obsceno sensu; where other edd. read 
percidere. .N. B. Precisum, i, subst, pars carnis prze- 
cisa, Nev. et Lucil. ap. Non. 2. n. 633. 

PnxciNcTÍO, onis, f. (from precingo), I. Prop., a 
giirding about; a girdle. II. Any thing resembling a 
girdie: hence, in the amphitheatre, & óroad landing- 


II. To pluck off 


iter utrinque | 


II. Fig., £o omit, pass by ; | 


PR/ECINCTORIUS 


place surrounding it; or, a space between the spectators" 
seats; precinctio, Vitr. ii. 8. med.: v. 3. 

PrurcrNcTOnRÍUS, a, um, (from precingo), that serves 
for girding about ; funes, Vitr. x. 21: hence, precincto- 
rium, subst., « girdle ; Augustin. adv. Julian. ii. 6. 

PmociNCTURA, cw, f. (fron prwcingo), a girding 
about ; Macrob. Sat. ii. 3. 

PnuECINCTUS, a, um. See Precingo. 

PriECINCTUS, us, m. (from precingo), I. A gird- 
| ing about ; Varr. ap. Non. 16. n. &. II. A dressing, 
pulting on clothes ; Hortensius——in precinctu ponens 
omnem decorem : fuit enim vestitu ad munditiem curioso, 
&c., Macrob. Sat. ii. 9. post in. 

PruxcciNGO, nxi, nctum, 3. (from pre and cingo), 

I. To gird, gird about; ilia cultro, Grat. Cyneg. 341: 
hence, precingi, to gird one's self ; strophio, Cic. ap. Non. 
I4. n. 2 and 8; ense, Ov. Trist. ii. 271: hence, pre- 
| cinctus, a, um, girded about ; male, Suet. Cres. 45 : recte 
precincti pueri, Hor. Sat. ii. 8, 70: altius, ib. i. 5, 6: 
Petron. r9: cincticulo precinctus, Plaut. Bacch. iii. 3, 
28 : anus sordidissimo linteo przcincta, Petron. 95. N. B. 
"This girding was the sign of an orderly man, because by 
means of it the garment lay close to the skin: while the 
| contrary was the sign of a loose and disorderly fellow, 
who suffered his garment to hang loosely about him. 

Il. 7o surround with any thing ; fontem vallo, Propert. 
iv. 4, 7 : tempora vinculo, Sen. Med. 70: gens precingi- 
tur mari, Plin. H. N. v. 32. post in. $. 40: prrecincti 
flore capilli, Ov. Her. iv. 71: Euphrates precinctus 
| arundine frontem, Ov. Art.i. 223: pinu precincti cor- 
nua Panes, Ov. Met. xiv. 638: tellus precincta circum- 
fluo mari, Plin. H. N. ii. 66. 8$. 66: gemm:e candida 
vena precincte, ib. xxxvii. 7. ante med. $. 27: parietes 
—testaceo opere precincti, overlaid, Plin. Ep. x. 48. 
III. To furnish with any thing ; Brundisium portu pre- 
cinctum, Enn. ap. Gell. vi. 6. 

PiueciNo, cínui, centum, 3. (from pre and cano), to 
sing or play before ; alicui tibiis, Flor. ii. 2. ante med.: 
Cretenses in provia ingredi solitos priecinente— cithara, 
&c., Gell. i. 11, which played before or to them: ipse 
precinerem gemitum, Stat. Sylv. v. 3, 59: et deorum 
pulvinaribus et epulis magistratuum fides przcinunt, Cic. 
"Tusc. iv. 2, play at: hence, I. T'o foretell, prophesy ; 
deos aliquid precinere, Cic. Harusp. ro; for the diviners 
gave their predictions in verse: hi greges repente lym- 
| phati futura precinunt, Plin. H. N. viii. 46. $. 71: re- 
sponsa, i. e. dare responsa de futuris; e. g. utraque 
(herba) sortiuntur Galli et przecinunt responsa, ib. xxv. 
9. post in. $. 59: atque arma ferunt crepitantia celo 
audita, et lucos precinuisse fugam, i. e. vocem e lucis 
auditam precinuisse, &c., Tibull. ii. 5, 74. II. To 
repeat a form of enchantment, to bewitch, enchant, 
charm; ipseque ter circum lustravi sulfure puro, carmine 
cum magico precinuisset anus, Tibull. i. 5, 12 ; for en- 
chanters likewise used verses, or repeated their formularies 
in a singing tone: see Cano and Canto. 

PmacirEs, PnurciPEM. See Preeceps. 

PictPIO, épi, eptum, 3. (from pr: and capio), n 
To (take before ; carbonumque gravis vis atque odor insi- 
nuatur quam facile in cerebrum, nisi aquam precepimus 
ante? Lucret. vi. 803, where ante is redundant: pecu- 
|niam mutuam, Ces. B. C. iii. 31: iter, Liv. iii. 46, to 
travel or march before another: thus also, longius spa- 
tium fuga, Liv. xxii. 41. extr., to go or march before: 
thus also, aliquantum vis przeceperat rex, Liv. xxxvi. 
I9: aliquantum ad fugam temporis—preceperunt, Liv. 
xxx. 8. extr.: Pireeum precepit, Liv. xxxii. 16, came 
into beforehand, came quickly into: si lac przceperit 
sstus, Virg. Ecl. iii. 98, if the heat shall have dried up: 
| fata veneno, Flor. iii. 9, to come by one's death by poi- 
son, i. e. to kill one's self by poison : hence with the law- 
yers, precipere, £o take beforehand, i. e. before the gene- 
val distribution of an inheritance ; Plin. Ep. v. 7. in.: 
Julian. in Pand. xxx. 1, 96: African. ib. leg. 107: 
xxxvi I, 27. $. I4: Cai. ib. leg. 63. $. 3. (thus also 
preceptio is used: see Prwceptio): also in other cases; 
dotis quantitatem, Papin. ib. xvii. 2, 81: dotem, Paul. ib. 
X. 2, 46: again, Pand. xxx. 122: tempore precepto, 
Liv. i. 7, because it happened before: hence, letitiam, 
Hirt. B. G. viii. s1, to rejoice beforehand: thus also, 
gaudia alicujus rei, Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 20: spem, 
Liv. iv. 275 xlii 6r, to hope beforehand: rem fama 
prius, Liv. xxi. 32, where prius is redundant: victoriam 
animo, Caes. B. G. iii. 87: precipere consilia hostium, 
Cic. Offic. i. 30. med., to know beforehand: praecipere 
|opinione, Ces. B. G. vii. 9, to conjecture beforehand: 
|cogitatione futura prwcipere, Cic. Offic. i. 23, to antici- 
pate in thought : thus also, hostem spe, to hope for, Virg. 
JEn. xi. 491 : also simply, precipere ; e. g. omnia precepi 
(sc. animo), atque animo mecum ante peregi, Virg. /En. 
vi ros, l have thought over all beforehand, or have 
heard all before from Helenus; then auribus would be 
understood; some edd. have percepi: aliquid precipere 
consilio prudentiaque, Cic. ad Div. v. 16. $. 8: thus also, 
| res humanas preceptas habere, for przecepisse (by a usual 
cireumlocution), Cic. Tusc. iii. 14, to have learnt before- 
hand: ut, quodcunque tu consilium preecepisses, id nobis 
persequendum putaremus, Cic. ad Pompei. Ep. r. in Cic. 
Ep. ad Att. viii. post Ep. rr, what you may have re- 
solved upon beforehand (before me); or this may mean, 
to advise, or, to give orders for (as general): see the fol- 
lowing. II. To give rules or precepts to any one as to 
what he should do, or how he should live, whether by ad- 
vice, command, admonition, or prayer; and so, 1. 7'o 
give to one's inferiors, pupils, friends, or others, rules or 
precepts, or, to say or deliver any thing as a rule or pre- 
cepi, in which sense it is sometimes rendered, zo ad- 
monish, advise ; precipere lectoribus, Nep. Epam. 1: re- 


feras, &c., Cic. ad Div. vii. r1, this rule I give you, this 
I advise you: id Philocomasio precipiendum est, ut 
seiat, Plaut. Mil. ii. 2, 92, this we must admonish him: 
ego istos a pueris curavi: docui, monui, bene praecepi 
semper qu:e potui omnia, "Ter. Ad. v. 9, 6, I have given 
them very good rules: quidquid preceipies, esto brevis, 
Hor. Art. 335, in all your rules be short : itaque huic in- 
dici, quid fieri vellent, praceperunt, Nep. Paus. 4, said, or 
commanded him: preciperent, ut caveretis, admonished 
or cautioned, Cic. Font. r1: hoc ei primum pracipiemus, 


moto joco tibi hoc amicissimo animo precipio, ut—per- | 


PR/ECIPITANTER 


quascunque causas erit acturus, ut eas diligenter penitus- 
que cognoscat, Cic. Or. ii. 24. in., these rules will I give 
yon: hoe in ludo non przecipitur, Cic. ib., this rule is not 
given: recte prwecipi potest in amicitiis, ne intemperata 
quedam benevolentia impediat magnas utilitates amico- 
rum, Cic. Amic. 20: qui in schola de pudore et conti- 
nentia precipiant argutissime, eosdem in omnibus libidi- 
num voluptatibus vivere, Corn. Nep. ap. Lactant.iii. rz, ro. 
(see below); reliqui legati ut tum exirent, precepit, Nep. 
Them. 6, admonished, advised: hence it is frequently 
used of teachers; and it is rendered also, 4o deliver (. for 
the purpose of instruction), to give instruction, instruct, 
teach ; artem, Ov. Art. ii. 486: sed omnibus unum in 
locum coactis scriptoribus, quod quisque commodissime 
| preecipere videbatur, excerpsimus, Cic. Invent. ii. 2. in. : 
alicui tempestatum rationem, Cic. Mur. 2. post med.: 
cultum hortorum diligentius, Colum. x. pref. $. 3: ar- 
tem oratoriam, Quint. iii. I. post med. $. 12: quidquid 
przecipies, esto brevis, Hor. (see above): precipe cantus 
| lugubres, Melpomene, Hor. Od. i. 24, 2, teach me, in- 
spire me with an elegy; assist me to sing, &c.: hence 
praecipere, simply, 7o be a teacher, to instruct ; preecipere 
de eloquentia, Cic. Or. ii. 2: video magnam partem eorum, 
qui in schola de pudore et continentia przcipiant argu- 
tissime, eosdem in omnibus libidinum cupiditatibus vi- 
vere, Cornel. Nep. ap. Lactant. iii. 15, 10. (see above): 
Hesiodus, qui princeps omnium de agricultura precepit, 
&c., Plin. H. N. xviii. 24. med. $. 56: alicui, Suet. Ner. 
7: Suet. Gramm. 10 and 16. 2. T give rules or pre- 
sceriptions, as a, superior, physician, &c., to command, or- 
der, prescribe ; itaque huic indici, quid fieri vellent, prze- 
ceperunt, Nep. Pausan. 4. (see above): Labienus prwci- 
pit atque interdicit, —unum omnes petant Induciomarum, 
neu quis quem prius vulneret, quam illum interfectum 
viderit, Ces. B. G. v. 58: consulentibus Pythia pre- 
cepit, ut Miltiadem sibi imperatorem sumerent, Nep. 
Milt. 1, commanded, said, that they should, &c.: his 
praecepit, omnes mortales pecunia adgrediantur, Sallust. 
Jug. 28 (30): Decuriones in albo ita scriptos esse opor- 
tet, ut lege municipali precipitur, Ulp. in Pand. 1. 3, r. 
Also seq. infin.; sunt, qui precipiant herbas sumere, 
Ov. Art. ii. 415: P:eoniam precipiunt eruere noctu, 
Plin. H. N. xxv. 4. post in. $. 10: cui nunquam unam 
rem me licet semel praecipere, Plaut. Asin. ii. 4, 15: 
hence, quodcunque consilium tu precepisses, id perse- 
quendum, &c., Cic. ad Pompei. Ep. r. in Ep. Cic. ad Att. 
viii. post Ep. 11, to command an action, &c;, if consilium 
here mean an action; or it may mean, a resolution 
(see I.): hence, przeceptus, a, um; and hence, przeceptum, 
any vule, lesson, advice, admonition, precept, command, 
&c.; quadam precepta dare, Cic. Offic. ii. 13. in., to 
give rules: thus also, precepta alicui dare de re militari 
(sc. in a publie speech), Cic. Or. ii. 18. prope fin.: pre- 
ceptis philosophi: abundare, Cic. Offic. i. r, rules: pre- 
cepta artis, Cic. Fat. 6 : precepta dicendi, Cic. Brut. 76: 
thus also, precepta philosophorum, Nep. Att. 17, rules, 
lessons: preceptum ofüceii tenere, Cic. Offic. ii. 14. post 
med.: tuis monitis preceptisque, Cie. ad Div. v. 13. post 
med.: hoc preceptum, quod de dolore datur, patet latius, 
Cic. Tusc. ii. 24, rule, precept, lesson: quo precepto 
observato, Ces. B. G. v. 35, command, order, precept : 
praceptum tenere in corde, Plaut. Pen. iii. 2, 1: Yones, 
juxta przceptum "Themistoclis, &c., Justin. ii. 12, advice, 
admonition, &c.: preceptis parere, ib. iii. 4. extr.: qui- 
bus imperatum erat, diligenter preceptum curant, Nep. 
Eum. 9, command, or, that which is commanded : thus 
also, precepta facessere, Virg. Georg. iv. 548, to do that 
which is commanded, to perform a command. N. B. One 
various reading in Cato R. R. r42, has prewcepsit for 
preceperit ; but most edd., as edd. Gesn. and Schneider., 
read precepit. 

PnurcfPiITANTER, adv. (from precipito), precipitately, 
hastily, inconsiderately ; cuxrit agens mannos ad villam 
hic przcipitanter, Lucret. iii. 1076. 

PnaccipiTANTÍA, :», f. (from precipito), a precipitat- 
| ing, or falling down ; sicut, inquit, lapidem cylindrum si 
per spatia terre prona atque deruta (two Codd: have de- 
rupta) jacias, causam ei et initium przecipitantize feceris, 
mox tamen ille preceps volvitur, non quia tu id jam 
facis, sed quoniam ita sese modus ejus et forme volubili- 
tas habet; sic, &c., Gell. vi. 2. post med. : facilior autem 
jactus est, si desuper jacias.— Sed cum modus et impetus 
jactus temperandus dirigendusque est, tum, si in prona 
jacias, moderatio atque ratio mittentis precipitantia ipsa 
et pondere cadentis teli corrumpitur, ib. ix. r. med. 

PmucírYrATÍO, onis, f. (from prewcipito), « precipi- 
tating, a falling down ; simili modo ira, etiamsi aliquando, 
ut venenum et przcipitatio et naufragium, ex inopinato 
profuit, non ideo salutaris omnino judicanda est, Sen. de 
Ira i. 12. extr.: ita arena fluctibus subruta efficiet in 
mare pile precipitationem, i. e. precipitabit pilam, &c., 
Vitr. v. c. 12. med.: nimbi, Apul. de Mundo ante med. 
p. 61, 21. Elmenh. 

PxuxciíriTiUw, i, n. (from praeceps), I. A steep or 
abrupt place; propellere in precipitium, Suet. Aug. 79: 
dum aliorum precipitium vident, &c., t. H. 3. 
post med., (see the following) ; ut per precipitium laban- 
tur (fig.), Lactant. i. r. prope fin. : quia jam precipitium 
videbat, Lactant. de Ira iv. 13. IL..4 precipitating, 
falling down ; Plin. H. N. xxii. 17. $. 20, where we read, 
contra ulcera, rupta, lapsusque et precipitia, falls, i. e. 
injuries received from falls. Again, dum aliorum pree- 
cipitium vident, non perspexerunt, quid ante suos pedes 
esset, Lactant. ii. 3. post med. $. 16. 1 

PzuecíríTO, avi, atum, are, A. From preceps, 
I. Active, £o throw down, precipitate ; se e Leucade, Cic. 


montibus altis ad terram, Lucret. iv. ror8 : se de turri, 
Liv. xxiii. 37: se in fossas, Cas. B. C. iii. 69: sé in- 
mare, Hirt. Alex. 18: thus also, aliquem, or aliquid ; 
, €. g. senes pontibus (i. e. de pontibus), Ov. Fast. v. 634 : 
| magnam vim (i. e. multitudinem, sc. equitum) ex equis 
|precipitavere, Liv. iii. 7o. med. : se prwecipitatos ex locis 
superioribus, Cic. Cecin. r7. extr.: et truncas rupes in 
templa domosque przecipitat, Stat. 'Theb. x. 882: c 

scopulis (i. e. de scopulis), Ov. Met. xv. 518: hem 
przecipitari, for pracipitare se; e. g. cum alii su 

lum precipitarentur, Sallust. Jug. 58 i2 
dies) precipitatur aquis (for, in aquas sun sets 


ut n 


Tusc. iv. 18. in.: se a tecto, Sen. Ep. 4. post in.: se de - 
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Met. iv. 92: thus also, Scorpios (a constellation) in 
aquas przeipitatur, Ov. Fast. iv. 164, sets: also, se pro- 
cipitare, £o descend ; ubi eo veneris, clivus deorsum ver- 
sus est: hac te prwcipitato: postea est ad hanc manum 
sacellum, &c., Ter. Ad. iv. 2, 36: hence fig., £o cast 
down ; aliquem ex altissimo dignitatis gradu, Cic. Dom. 
37: hence, r. Vitem; e. g. vites bene nodentur per 
omnes ramos: diligenter caveto, ne vitem przecipites, et 
nimium prestringas, Cato R. R. 32, bend downwards 
too much, where either nimium ought perhaps to be un- 


derstood from what follows, or should be inserted after | 


vitem ; unless we read nimium for vitem : palmitem, Co- 
lum. v. 6, 34, to bend down. 2. Fig., to destroy ; rem- 
publicam, Liv. xxii. 12: spem, Ov. Pont. iii. r, 140: 
wgrum, Cels. ii. 10. post med.: bellatores, Plin. H. N. 
xvi. 36. post in. $. 65, to throw into misfortune, render 
unfortunate. 3. T'o hurry ; furor iraque mentem preci- 
pitant, Virg. /En. ii. 317: consilia raptim precipitata, 
Liv. xxxi. 32, hurried determinations: hence, fo do any 
thing quickly, to hasten; vindemiam, Colum. iii. 21, 10: 
fata, Lucan. vii. 51: suprema sua, Quint. Decl. iv. 10: 
consilia raptim, Liv. (see above): obitum (the setting of 
the stars), Cic. Arat. 349: moras, Virg. /En. viii. 443; 
xii. 699, to hasten: thus also, tempus, Sil. xiii. 775, to 
hasten. Also, io urge on, to press; cure precipitant 
dare tempus, &c., Virg. /En. xi. 3: thus also, sed si pr«e- 
cipitant miserum cognoscere cure, Cadmus origo (est) 
patrum, &c., Stat. 'T'heb. i. 679; but in both these pas- 
sages it may be the frequentative of precipio, to com- 
mand, admonish (see B.) : thus also, precipitat (Jupiter) 
consulta viri, segnemque quietem terret, i. e. facit ut ce- 


leriter consulat, or deliberet, Sil. iii. 166 ; the whole pas- | 
sage is, Tum pater omnipotens gentem exercere periclis | 


Dardaniam, et fama sevorum tollere ad astra bellorum 
meditans, priscosque referre labores, przecipitat consulta 
viri, &c., where some refer referre labores to przecipitat, 
and put no comma after labores. 4. T'o throw, cast, or 


throw into ; se in exitium, Cels. iii. 21. post in.: aurium | 


inflammationes doloresque interdum etiam ad dementiam 
mortemque przcipitant, ib. vi. 7. post in.: arborem in 


senectam, Plin. H. N. xvii. 12. extr. $. 19, to cause it to | 


grow old prematurely : also, £o cast, or, £o cast.down, fig. ; 
aliquem ex altissimo dignitatis gradu, Cic. Dom. 37. 5 
To cause io come to an end ; :tas przcipitata, Mat. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 28, great age: where therefore prze- 
cipitatus, a, um, means, going to an end (properly, going 
downwards): thus also, nox precipitata, coming to an 
end, drawing to a close, Ov. Trist. i. 3, 47. II. In- 
transitive (sc. se), to fall down ; Nilus precipitat ex mon- 
tibus, Cic. Somn. Scip. 5: nimbi precipitant in vada, 
Virg. /En. ix. 670: Aconteus precipitat longe, ib. xi. 
617: precipitare istuc (for istud) est, non descendere, 
Cic. Nat. D. i. 32: in fossam, Liv. xxv. 11: thus also, 
przcipitans; e. g. homo, Virg. JEn. vi. 351: amnis, Cic. 
Or. iii. 48: ;ther, Lucret. vi. 291: imber colo precipi- 
tans, /Edit. ap. Gell xix. 9: me ad exitium precipi- 
tantem retinuisses, Cic. Att. iii. 15. extr.: precipitantem 
impellere, to give a push to one already falling, and so, to 
make an unfortunate person more unfortunate, to hasten 
his misfortune; Cic. Rab. Post. 1: Cic. Cluent. 26: 
hence, t. T'o fall or light upon ; in insidias, Liv. ii. 51: 
v. 18: in amorem, Plaut. Trin. i. 2, 30. 2. Fig., to be 
io0 hasty; sustinenda est adsensio, ne precipitet, Cic. 
Acad. iv. 21. 3. T'o come to an end ; jam nox ccelo pre- 
eipitat, Virg. /En. ii. 9, sc. Oceano (i. e. in Oceanum), 
draws to a close; where ccelo (for in ccelo) is the ablat., 
for we must here conceive of night as riding on the 
heavens in a chariot (see Virg. /En. iii. pr2: Tibull. 
ii. i, 87): thus also, sol prwcipitans, Cic. Or. iii. 55, 
drawing near his setting: hyems preecipitaverat, Ces. 
B. C. iii. 25: hence, respublica precipitans, Cic. Sull. 
31, falling to ruin. B. From precipio; £o command, 
admonish or desire; que ego tibi precipito, et facito, 
Plaut. Trin.ii. 2, 17, as the Codd. of Camerarius, and 
the old edd. have; but edd. Gron., Taubmann., and se- 
veral others, have precipio : to this mnay be referred, curce 
precipitant, seq. infin., Virg. JEn. xi. 3: Stat. Theb. i. 
679: tum pater omnipotens gentem exercere periclis 
Dardaniam, et fama scevorum tollere ad astra bellorum 
meditans, priscosque referre labores precipitat consulta 
viri, Sil. iii. 166, if referre be governed by precipitat ; but 
referre seems to depend on meditans, and so precipitat 
consulta viri does not belong to referre: cf. above, I. 3. 

PauecíPÜE, adv. (from precipuus, a, um), principally, 
especially ; florere, Cic. Or. i. 8: diligere, Nep. Att. 16: 
quamobrem labor in hoc defendendo precipue meus est ; 
studium vero conservandi hominis commune mihi vobis- 
cum esse debebit, Cic. Rab. Perd. 1. extr. ; and, Cic. Sull. 
29. extr.: Ces. B. G. vii. 40: Ces. B. C. iii. 68: Virg. 
Georg. ii. 372: Hor. Ep. i. r, 108: Tacit. Ann. xii. 60: 
Gell. xx. 1. post med. 

Pnuccípius, a, um, (from precipio, i. e. ante capio), 
that is not common, peculiar, singular, especial ; chief, 
principal ; jus, Cic. Manil r9: fortunam precipuam 
aut communem, Cic. ad Div. iv. r5, where communis 


. 


Pxrcisto onis, f. (from przcido I. A cutting 
nee dang hara i D-— p. 106, 12. 


PRJECISURA 


Elmenh.: also the part cut off or cut out ; tignorum, 
Vitr. iv. 2 5; or, (he part where any thing has been cut 
off or cut out; inferiores sedes prewscindantur, et qua 
precisio fuerit, ibi, &c., ib. v. 7. in. lI. A figure of | 
speech, when one abruptly breaks off his discourse ; called | 
also aposiopesis ; precisio est, cum, dictis quibusdam, re- | 
liquum, quod ceptum est dici, relinquitur in audientium | 
judicio, &e., Auct. ad Her. iv. 3o. Some cite also Cic. 
Or. iii. 53. But there ed. Ernest. has percursio. 

PiuECISURA, s, f. (from precido), — L. 4 cutting off. 
II. That which is cut off; a cutting ; asparagorum pra- 
cisurz, Apic. iv. 2: agrorum, Frontin. de Colon. p. 102, 
126, 140. Goes. 

PnmugcrSUS, a, um. See Przecido. 

PnijECLAMÍTATOR, Oris, m. (from preclamito, freq. of 
preclamo, although przclamito, are, perhaps does not 
Occur), i. q. precia, « Aerald, publie crier ; prwclamita- 
tores dicuntur, qui Flaminibus Diali, Martiali antece- 
dentes exclamant feriis publicis, ut homines abstineant 
^ opere, quia his opus facientes videre religiosum est, 

"est. 

PzjECLAMO, are, (from pre and clamo), £o call out 
before ; quare si quis alto se przecipitaverit et super alium 
venerit, eumque occiderit, putator ex arbore, cum ramum 
| dejiceret, non. przclamaverit, et pretereuntem occiderit, 
ad hujus legis coercitionem non pertinet, Paul. in Pand. 
xlviii. 8, 7. Some read proclamaverit. 

PiJjECLARE, adv. (from preclarus, a, um), — I. Very 
plainly, very clearly ; et qus tua potestas sit, tibique 
negotium datum esse a C. Cesare, non judicium, przclare 
intelligo, Cic. ad Div. xiii. 7. post in. ; or this may mean, 
very well: thus also, hec posse contemni, vel etiam ri- 
deri, przclare intelligo, Cic. Divin. i. 46. extr. : explicare, 
Cic. Acad. i. 9. in.; or this may mean, very well II. 
Ewvcellently, very well ; preclare nobiscum actum iri, Cic. 
Verr. i. 4: gerere negotium, Cic. Rosc. Com. 12: se ha- 
| bere, Cic. Verr. ii. 61: tabula preclare picta, ib. iv. 58 : 
memini preclare, Cic. ad Div. iv. 7: jus ex his (gallinis) 
potum preclare medetur, Plin. H. N. xxix. 4. med. $. 25: 
preclare facere, Cic. Phil. iii. ro, gloriously: przclare 
intelligo, Cic. (see above): preclare explicare, Cic. (see 
above): preclarissime facta, Cic. Mil. 32: radix coeliacis 
| przcclare facit, Plin. H. N. xxii. 19. $. 22, assists, cures : 
|dictamni folia preclare dantur ex aqua, ib. xxvi. 15. 
| prope fin. $. 9o. 

PmacLAniÍTER, adv. (from preclarus, a, um), i. q. 
praeclare; Quadrigar. ap. Non. 11. n. z6. 
| Pmxcranmvs,a,um, (from pre and clarus), very bright 
jor clear; lux, Lucret. ii. 1031: sol, Lucret. v. 121: jas- 
| pis, Juv. v. 42: hence, I. Very much celebrated ; 
|stirps deorum, Virg. Georg. iv. 322: genus, Suet. Oth. 
|r: proles, Val. Fl. ii. 149; and to this perhaps belong 
(many examples from II. 
| liful, distinguished, remarkable ; indoles, Cic. Or. i. 29: 
| genus dicendi, Cic. Or. ii. 21: homo in philosophia pre- 


victoria, Nep. Timol. 2: nec quidquam est prewclarius, 
Cic. ad Div. x. 5: preclarissimum facinus, Nep. 'Timol. 
I: quo preclarior tua laus (est), Plin. Paneg. 88. prope 
fin.: przclarior vita, Sallust. Jug. 85 (88): preclarissima 
patria, Hirt. Alex. 24: funeris preclari, Ov. Trist. iii. 5, 
40: preclara et magnifica, Cic. Or. 4: herba preclara 
in vulneribus, Plin. H. N. xxvii. 4. extr. $. 14: succus 
ad multa preclarus, i. e. utilis, ib. xx. 7. ante med. 8. 26: 
qui nunc sceleribus suis ferox atque przeclarus est, Sallust. 
Jug. 14 (17), distinguishes himself. Also with a genit. ; 
Livius eloquentiz preclarus, Tacit. Ann. iv. 34: si cui 
preterea validus male filius in re preclara sublatus ale- 
tur, Hor. Sat. ii. 5, 46, wealthy, opulent: aqua mulsa 
preclaram utilitatem habet in cibo zgrotantium levi, ex- 
cellent use, Plin. H. N. xxii. 24. ante med. 8$. &1. 

PrurcrAvíuM, i, n. (from pre and clavus), said to de- 
note the part of a garment before the purple stripe (cla- 
vus), according to Nonius, r. n. 326, who cites two pas- 
sages from Afranius; unum preclavium texere, and, mea 
nutrix surge, si vis, proper purpuram, preclavium con- 
textus. It is probably an adjective (from preclavius, a, 
um), sc. ornamentum. 

PmECLUDO, si, sum, 3. (from pre and claudo or clu- 
do), to shut up any thing, so that nothing may come in or 
out; portas, Cxs. B. C. ii. 19: portas alicui, ib. iii. 12 : 
fores, Propert. ii. 5, 22: portum classi, Lucan. ix. 39: 
aditum, Cic. (see below) : januam leti, Ov. Met. i. 622 : 
horrea, Suet. Calig. 26: hence, I. Fig., to shut up, 
i. e. to hinder, stop, impede ; maritimos cursus, Cic. Planc. 
40: usum vocis, Ov. Met. ii. 658: vocem alicui, Liv. 
xxxiii. 13: spiritum, Plin. H. N. viii. r2. $. 12: iter, 
Ov. Met. xiv. 790: navigationem, Hirt. Alex. 8: trans- 
itum cibis, Colum. vi. 18. in.: aditum misericordis, Cic. 
Verr. v. 8. extr.: viam lapidum ruina, Suet. Oth. 8: 
ratis przeclusa scopulis, Val. Fl. iv. 668: effugium alicui, 
Lucret. i. 974: speciem videndi, ib. 322: linguam cani, 
ne latret, Phedr. i. 23, 5. II. Fig., to' shut up, i. e. 
to deprive of an entrance to any thing; orbem terrarum 
alicui, Cic. Verr. v. 65: sibi curiam, Cic. Pis. 17. — III. 


usum amethystini ac "Tyrii coloris, submisissetque, qui 


tos negotiatores, Suet. Ner. 32; unless we should read 
percussit or perculit, gave them a blow. 

PxJrcrÜÉo, ére, (from pre and clueo), to be very cele- 
brated; '"lTerentian. Maur. ap. Putsch.: thus also, pre- 
cluens; e. g. potestas, Prud. Cath. iv. 37. 

PrurcLUrs, e, (from prz and cluis), very celebrated or 
renowned; liberi przclues, Mart. Cap. i. post in. p. 2. 
Grot.: precluibus liberis, ib. ante med. p. ro. Grot. 


PruxcrUsío, onis, f. (from precludo), « sfopping up; | 


preclusiones aquarum ita constituere, Vitr. ix. 9, reser- 
voirs of water in aqueducts. 
PnJECLUSOR, oris, m. (from przcludo), « precluder or 


hinderer of any thing; legis, Tertull. adv. Marcion. iv. | 


27. extr., i.e. non admittens quemquam ad intellectum 


PmucLUsus, a, um. See Pracludo. . 

Pnxco, ónis, m. (perhaps from pra and cieo ; cf. Voss. 
in Etymol.: hence also, praeci, i. e. priecones ; see Pro- 
cia), I. A public crier; 1. In a court. of justice, 
where he published the names of the parties, the sentence, 


II. Excellent, noble, beau- | 


clarus, Cic. Or. i. r1: vultus, Lucret. iv. 1027, beauti- | 
ful: urbs situ preclaro ad adspectum, Cic. Verr. iv. 22: 


To limit, restrain, or, to exclude ; et cum interdixisset | 


nundinarum die pauculas uncias venderet, preclusit cunc- 
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&c., and otherwise attended upon the magistrates; Cic. 

err. ii. 30: Liv. iii. 47. extr.: xxvi. 15. post med.: 
Suet. Tib. rr. 2. In the comitia, to which he called the 
people, and where he declared the votes, &c.; Cic. Agr. 
ii. 2: Varr. L. L. vi. 3: Gell. xii. 8. extr.: the praeco 
was present also at other assemblies of the people, com- 
manding silence, &c.; Auct. ad Her. iv. 55. 3. 4t auc- 
tions, where he called over the articles to be sold; Cic. 
Nat. D. iii. 34. extr.: Cic. Att. xii. 40. extr.: Cic. Dom. 
| 20: Hor. Art. 419: Plaut. Bacch. iv. 7, 17. 4. 4t pullic 
| games, to which he invited the people; quare vox przco- 
nis irrisa est invitantis more solenni ad ludos (seculares), 
quos nec spectasset quisquam nec spectaturus esset, Suet. 
Claud. 21. post in.: here he published the names of the 
| victors, and placed the garland on their head ; verecun- 
diores esse przecones ludorum gymnicorum, qui cum cete- 
|ris coronam imposuerint victoribus, eorumque nomina 
magna voce pronuntiarint, cum ipsi ante missionem ludo- 
rum corona donentur, alium preconem adhibeant, ne sua 
| voce ipsi se victores esse prewdicent, Cic. ad Div. v. 12. 
| prope fin.: and commanded silence; exsurge prcco, fac 
| populo audientiam, Plaut. Pen. prol. 11. 5. He was also 
employed in looking for things that were lost, and crying 
|them; Plaut. Merc. iii. 4. extr.: Petron. gy. 6. At 
|.funerals, to invite attendants ; indictivum funus (est), ad 
| quod per praeconem evocatur, Fest. in Indictivum: to 
which the usual invitation was, exsequias (e. g. Caio, 
Titio, &c.) quibus est commodum ire, jam tempus est, 
ollus (i. e. ille) ex zdibus ecfertur (i. e. effertur), as Sca- 
liger ad Fest. observes: cf. 'T'er. Phorm. v. 8, 37: Varr. 
L. L. vi. 3. | N. B. Sectus flagellis hic triumviralibus 
preconis ad fastidium, Hor. Epod. iv. 12, i. e. until 
the praeco was weary of counting the lashes, or, until he 
was weary of proclaiming the punishment.  N. B. The 
precones wore a broad stripe of purple on their tunic, 
according to Plin. H. N. xxxiii. r. prope fin. 8. 7, who 
says, vulgoque purpura latiore tunice usos invenimus 
etiam precones, sicut patrem L. /Elii Stilonis, Priconini 
ob id cognominati. ^ II. Fig., « herald, proclaimer, i. e. 
praiser; virtutis, Cic. Arch. ro. 

PmukecocTUs, a, um. See Przecoquo. 

PnacOGÍTATÍO, onis, f. (from precogito), « thinking 
or considering beforehand ; '"'ertull. adv. Marcion. iv. 39. 
ante med. 

PnuEcocíTOo, are, (from pre and cogito), to think be- 
| forehand, premeditate; ante prsecogitatum facinus, Liv. 
xl. 4. extr.: plura, Quint. xii. 9. prope fin. &. 20: abs- 
| cessum, Cod. Theod. viii. 4, 20: precogitati mali mollis 
| ictus venit, Sen. Ep. 76. prope fin. 

PnJEcoeNÍTÍO, onis, f. (from precognosco), precogni- 
tion, a knowing previously ; hoc igitur modo, etiam si 
| praecognitio non fuisset, necessarios futurorum exitus esse 
constaret, Bo&th. de Consol. Phil. pros. 4. ante med. 

PmuecoGNiTUS, a,um. See Precognosco. 

PnJEcoeNosco, óvi, itum, 3. (from pre and cognosco), 
to know before; precognito adventu, Planc. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 15. extr. 

Priuxzcóro, cólui, cultum, 3. (from pre and colo, ere), 
|I. To prepare previously; habitus preculti, Cie. Part. 
23; or this may mean, adorned: hence, precultus, a, 
um, adorned, or, very much adorned; genus eloquentiae 
plenum,——-et precultum senibus non convenit, Quint. xi. 
I, 31: preculta sacro auro, Stat. "Theb. ii. 298: habitus, 
Cic. (see above). II. To esteem beforehand, or, to pre- 
fer; nova et ancipitia, 'T'acit. Ann. xiv. 22. 

Pnaccom MÓno, are, (from pre and commodo, are), to 
lend. before, or simply, to lend, or, to give as a favour; 
linguam, Coripp. i. 7: quingentos solidos (iis) precom- 
modari decernimus, Cod. Just. xi. 28, 1: Cod. Theod. 
xiv. 37,2. 

PmucowmMÓvÉo, ére, (from pre and commoveo), to 
move greatly or before; si nimis durus preces spernet 
'Thyestes, liberos ejus rudes malisque fessos gravibus et 
faciles capi precommovebunt, Sen. 'Thyest. 302. ed. 
Schreder., e lect. Gron., where other edd. read, faciles 
capi preces commovebunt. 

PniEcoMrPONO, sui, situm, 3. (from pr: and compono), 
to precompose, bring into order beforehand; os precom- 
positum, Ov. Fast. vi. 674. 

PmjEcONCINNO, avi, atum, are, (from pre and con- 
einno), to prepare or make ready beforehand ; preeconcin- 
nato mendacio fallens maritum, Apul. Met. post med. 
p. 370. Oudend., and p. 228. Vulc., where ed. Elmenh. 
p. 170, 34, and ed. Pricei p. 106, read reconnato. 

PnscoxciPIo, épi, eptum, 3. (from prxw and concipio), 
to receive beforehand ; preconceptum enim spiritum ex- 
halant (sc. specus), Plin. H. N. ii. 82. in. $. 84. ed. El- 
zev.; but ed. Hard. reads from MSS. conceptum. 

PmurcoND[Oo, ire, (from pre and condio), (o season 
beforehand ; leporem, Apic. viii. 8. post med. 

PRJECONINUS, a, um, (from przco), i. e. ad preconem 
(praecones) pertinens, of, belonging to, or named from a 
| praeco or public crier: thus the grammarian L. /Elius 
Stilo (Stylo) had the epithet Przconinus, because his fa- 
ther was a preco; Suet. Gramm. 3: Plin. H. N. xxxiii. 
I. prope fin. $. 7. 

PnmuecoN1UM. See Prewconius. 

PnacONÍus, a, um, (from przeco), of, belonging or 
relating to, or proceeding from, a praco (or common crier) ; 
quizestus, Cic. Quint. 3, the office of a praeco: hence sub- 
stantivé, przconium (perhaps sc. munus), /he office or 
business of a praeco; facere pr:econium, Cic. ad Div. vi. 
18 (19). in.; Suet. Gramm. 3, to be a preco: hence gen., 
the office of « crier, or, a crying out in public; tuo pre- 
conio—edicere, Apul Met. vi. ante med. p. 176, 3. El- 
| menh. (says Venus to Mercury): thus also, with allusion 
|to this office, posthac quidquid scripsero, tibi praeconium 
deferam, Cic. Att. xiii. 12, you shall publish it: o meum 
miserum preconium ! says Cicero, Rab. Post. 17, when 
he had said that no one would give a sesterce for the 
property of Valerius, and therefore had, as it were, put 
it up for sale: hence, — I. 4 publishing, making known, 
| proclaiming ; domesticum, Cic. Or. ii. 20: perago pre- 

conia casus, Ov. Trist. v. 1, 9, qu. cry it, make it known: 
thus also, miserum, Cic. (see above): preconium tibi de- 
feram, Cic. (see above): prewconia fame, Ov. Her. xvii. 
207: nostra per immensas ibunt preconia gentes, Ov. 
"Trist. iv. 2, r9: talia celestes fieri prwconia gaudent, 
Ov. Pont. i. t, 55. IL. A4 m" out, fig., or, a pub- 
IT 
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lishing, celebrating; laborum suorum, Cic. Arch. 9: ut 
mihi non solum praeconium, quod Alexander ab Homero 
Achilli tributum esse dixit, sed etiam grave testimonium 
impertitum clari hominis magnique videatur (writes Ci- 
cero to the historian Lucceius), Cic. ad Div. v. 12. prope 
fin.: multum Homeri przconio Achillis hasta nobilitata, 
Plin. H. N. xvi. 13. in. $. 24: quid enim forme preco- 
nia feci, Ov. Am. iii. 12, 9: carmina vestrarum peragunt 
praeconia laudum, Ov. Pont. iv. 8, 45: multa quidem de 
te (writes Paris to Helen) rumor przconia fecit, nullaque 
de facie nescia terra tua est, Ov. Her. xvi. 139: hence 
ironicé; Hipponaeteum preconium, Cic. ad Div. vii. 24, 
a biting satire in the Hipponactean style (in the style of 
Hipponax). : 

PrugCONOR, ari, (from preco), £o be a preco, to ery in. 
public; ingressuros etiam cunctos nominatim vocabat 
fama preconans, Mart. Cap. i. post med. p. 17. Grot. 

PnaEcONsUMO, si, tum, 3. (from pre and consumo), 
i.e. ante consumo, /0 consume beforehand 5 vires, Ov. 
Met. vii. 489: est quoque non minimum vires adferre 
recentes; nec preconsumtum temporis esse malis, Ov. 
Trist. iv. 6, 30. 

PnucoNTRECTO, are, (from pre and contrecto), £o 
feel or handle beforehand ; videndo, Ov. Met. vi. 478, by 
looking; as we sometimes say, to turn in the thoughts. 

PnmecÓQuiS, e. See Precox. 

PnEcóQvo, xi, ctum, 3. (from prz and coquo), )r 
To boil beforehand; acini preecoquuntur in callum, Plin. 
H. N. xviii. 29. med. $. 69, 4; or here it may mean 
simply, to boil: in quo przcocta fuerit ruta, Col. Aur. 
Acut. ii. 34. II. T'o boil very much ; prwcocta uva 
alba, sc. by the sun, Plin. H. N. xiv. 9. ante med. $. 11. 

PmuEcÓQUUs, a, um. See Precox. 

PnjconDíÍA, orum, n. (from pre and cor), fhe mem- 
brane which separates the breast (amd heart) from the 
intestines, the diaphragm or midriff; exta homini ab in- 
feriore viscerum parte separantur membrana, qua prz- 
cordia adpellant, quia cordi przetenditur, quod Greci ad- 
pellaverunt Qeí»;, Plin. H. N. xi. 37. post med. 8$. 77: 
hence, I. The intestines, bowels ; preecordia vocamus 
uno nomine exta in homine, Plin. H. N. xxx. 5. prope 
fin. $. 14: Cic. Fin. v. 30, annulus in prwcordiis piscis 
inventus est; or here it may mean, the stomach: qui 
crudum sine przcordiorum dolore ructat, Cels. i. 2. post 
in., where it may mean either the intestines, stomach, or 
breast: suo corde atque pulmone transversum ex valida 
membrana septum est, quod a precordiis uterum diducit, 
ib. iv. r. ante med.: pectus, hoc est, ossa, precordiis et 
vitalibus natura circumdedit, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $.82. II. T'he breast, the heart; | 1. The breast ; 
spiritu remanente in precordiis, Liv. xlii. 16: clypeo 
genibusque premens przcordia duris, Ov. Met. xii. 140: 
nam Delius illi intima fatifero rumpit przcordia ferro; 
quod simul eductum (est) pars est pulmonis in hamis 
eruta, ib. vi. 551: tradunt et precordiis necessarium 
hunc succum (raphanorum), quando phthisin cordi intus 
inhzrentem non alio potuisse depelli compertum sit in 
JEgypto, regibus corpora mortuorum ad scrutandos mor- 
bos insecantibus, Plin. H. N. xix. 3. post med. $. 26, 4, 
breast, or, heart: hence, breast, for body; in terra po- 
nunt precordia, Ov. Met. vii. 559. 2. The heart; thus 
perhaps it is, Cic. Tusc. i. ro, iram in pectore, cupidita- 
tem subter praecordia, locavit: Cic. Tusc. i. 40, jam prze- 
cordiis conceptam mortem tenere; or this may mean, the 
breast: frigidus coit in przcordia sanguis, Virg. /En. x. 
452: redit in precordia virtus, ib. ii. 367, the heart or 
breast. III. Fig., /he breast or heart, when speaking 
of feelings, affections, desires, &c.; ferrea precordia, Ov. 
Her. xii. 183, an iron, unfeeling breast (heart): obstu- 
pui, precordiaque intima sensi curis intumuisse novis, 
Ov. Her. xv. 134: flebis, non tua sunt duro praecordia 
ferro vincta, nec in tenero stat tibi corde silex, Tibull. i. 
1, 63 (77): verax aperit przccordia Liber, Hor. Sat. i. 4, 
89: alter sepe uno mutat precordia verbo; altera vix 
ipso sanguine mollis erit, Propert. ii. 4, 21. (ii. 3, 13): 
stolidz praecordia mentis, Ov. Met. xi. 149, for, stolida 
mens. 

PmaconnuMPo, üpi, uptum, 3. (from pre and cor- 
rumpo), £o corrupt or bribe beforehand ; aliquem donis, 
Ov. Met. xiv. 134: hence, precorruptus, a, um ; e. g. 
ila (Lucina) quidem venit, sed precorrupta, meumque 
qua donare caput Junoni vellet iniqu: (says Alemene, of 
the difficult birth of Hercules), Ov. Met. ix. 295, preju- 
diced against me. 

PiugCOX, ócis or óquis, or PuuEcóQUis, e, and Prue- 
CÓQUUS, a, um, (from pre and coquo), — I. Precocious, 
i.e. r. That ripens, blossoms, or grows early, or, that is 
ripe, grows, or blossoms before the usual times vites pre- 
coquis fructus, Colum. iii. 2. post med. $. 18: pira przw- 
cocia, ib. v. 10. post med. $. 18, early pears: uvas preeco- 
quas quam maturissimas legito, easque—siccato (sc. ad 
vinum quoddam faciendum), ib. xii. 37. in.: uvam pre- 
coquam bene maturam legere, ib. 39. in.: vina celerius 
vetustescunt, quz: fumi quodam tenore precocem (al. 
edd. precoquem) maturitatem trahunt, ib. i. 6. post med. 
$. 20: precoquibus (al. precocibus) prunis, Calpurn. 
Ecl. ii. 42: allium przcox maturescit sexaginta diebus, 
Plin. H. N. xix. 6. post med. $. 34: rosa przcox, ib. xxi. 
4- prope fin. $. ro: precocem (rosam) facere, ib.: prow- 
coces germinationes, ib. xvii. 2. post med. $. 2: eisdem 
imbribus alia ledi videas, aliqua. juvari :—hiberna quz- 
runt pluvias, alia vero precocia (early vegetables, trees, 
&c.), ib. post med. 2. That bears fruit early, or before 
the usual times; vites-precoques, Colum. iii. 1, 7: pre- 
cocem vitem, ib. iii. 2, 28. ed. Gesner., where other edd., 
as Schneid., have praecoquem : ex una przecoque vite, ib. 
iii. 9. post med. 8. 6. edd. Gesner. and Schneid.: przecoces 
arbores, Plin. H. N. xvi.27.in.$. 50. 3. Loca pr:ecocia, 
and simply preecocia, sc. loca, in which fruit grows early ; 
ante omnia in similem transferri (arbores) terram aut 
meliorem oportet: nec e tepidis aut precocibus in frigi- 
dos aut serotinos situs, ut neque ex his in illos, Plin. H. 
N. xvii, 11. post in. $. 16; but here sitibus may be un- 
derstood with przecocibus: non transferendum est ex 
frigidis locis semen in ealida neque ex przcocibus in sero- 
tina, ib. xvii. 24. post in. $. 54. IL. Fig., that happens 
before the usual time, or, untimely; pugna, Enn. ap. Non. 
2. n. 627: fuga, Lucil. ap. Non. ib.: dominatio, Afran. 
ap. Gell. x. 11: illud ingeniorum velut precox genus, 
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Quint. i. 3 (4). post in. $. 3: pueri mense citius eloquun- 
tur przecoce lingua, T'ertull. de Anim. 20: modestia, Stat. 
Sylv. ii. 1, 39: audacia, Sen. de Brev. Vit. 6: risus, Plin. 
H. N. vii. procem. ante med.: precoquis libido, Nov. ap. 
Non.ib. N. B. Gellius, loc. cit., says on the passage of 
Afranius, Precocem inquit, non prwcoquem: est enim 
casus ejus rectus non przcoquis sed przecox: yet we find 
also nomin. przecoquis; e.g. precoquis libido, Nov. ap. 
Non. (see above). 

PmcRAssUS, a, um, (from pre and crassus), very 
thick ; cortex, Plin. H. N. xvi. 8. prope fin. $. 13. 

PnukcuLCO, are, (from pre and calco, are), £o incul- 
cate beforehand, or earnestly; ad cujus sensum facilius 
perspiciendum tanto instantius przeculcandum est, mulie- 
rem magis defuncto marito teneri, quo minus alium vi- 
rum admittat, Tertull. de Monog. 10. in. 

PmucuLTUS, a, um. See Precolo. 

PnaecürípUs, a, um, (from pre and cupidus), very 
desirous; alicujus rei, Suet. Aug. 70. 

PruECURO, are, (from pre and curo), fo care for be- 
forehand ; corpus, Cell. Aur. Acut. ii. 37: res suas, Ter- 
tull. adv. Marcion. ii. extr. 

PaECURRO, cücurri and curri, cursum, 3. (from prz 
and curro), £o run before, or go before quickly; ad Cwsa- 
rem precurrerent, Css. B. G. vii. 37: huc prwcucurri, 
Plaut. Merc. i. 2, 110: Plaut. Stich. ii. 2, 67: praecucur- 
risti obviam, ib. Men. v. 8, 8: propere precucurrit, 'T'er. 
Hec. iii. 3, 11: precucurrit ad Persea, Liv. xl. 7. post 
| med.: precucurrerant ab urbe, Liv. viii. 30. extr.: also 
of things without life; eo jam fama pr:scurrerat, Cis. 
B. C. iii. 80: hence, precurrentia, ?hings that go before ; 
nam et conjuncta quaeramus, et genera, et partes—et con- 
| sequentia et consentanea et quasi przcurrentia, et repug- 
nantia, &c., Cic. Or. ii. 39. prope fin.: ut genera partium, 
| generumve partes, ut primordia rerum et quasi przecur- 
rentia, in quibus inest aliquid argumenti, Cic. Part. 2. 
extr.: hence, I. To come before, to prevent, i. e. to 
come, be, or appear before another; Cws. B. G. vii. 9: 
| thus also, fama, Css. (see above): hence fig., £o come be- 
fore, precede, in respect of time; seq. accus.; uterque 
Isocratem state przcurrit, Cic. Or. 52: precurrit ami- 
| citia judicium, Cic. Amic. r7: ut adpetitus rationi ob- 
| temperent, eamque nec precurrant, Cic. Offic. i. 29. Also 
| with a dative; ut certis rebus certa signa precurrerent, 
| Cic. Divin. i. 52: nihil est turpius, quam cognitioni et 
| perceptioni adsertionem adprobationemque prewcurrere, 
| Cic. Acad. i. 12. med. Il. To excel, exceed, surpass ; 
aliquem aliqua re; e. g. aliquem nobilitate, Nep. Thras. 
|1: amicos vita (beata), Hor. Ep. i. ro, 33: aliquem nulla 
re magis, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 22: also seq. 
dativo; e. g. qui mihi studio precurritis, Cic. Catil. iv. 
|9. extr.: also without a case; vobis vero illum tanto 
minorem precurrere vix honestum est, Cic. Or. iii. 6r. 
extr.; but vobis may refer equally to precurrere and to 
honestum. .N. B. The part. precursus, a, um is used 
also activé ; rumore przcurso, Ammian. xviii. 2. 

Pmcunsío, onis, f. (from praecurro), & running or 
coming before ; visorum, Cic. Fat. 19. post med.: hence 
fig., I. In war, a running before to fight, before the 
regular contest commences; tu tamen stima, quantum 
non in ipsa pugna certaminis maneat, cujus quasi prz- 
lusio atque precursio has contentiones excitavit, Plin. 
Ep. vi. 13. extr. II. 4 preparation, that which may 
prepare the hearers for a case in question; alia sunt 
quieta, nihil agentia, ut locus, tempus—alia autem prz- 
cursionem quandam adhibent ad efficiendum, &c., Cic. 
Top. 15. 

PmjuECURSOR, oris, m. (from przcurro), I. One 
that runs or goes before ; priecursorum tumultus, Plin. 
Paneg. 76: especially in war, & runner before, i. e. one 
that goes before the standards ; levia tamen prelia inter 
extremum Punicum agmen precursoresque Romanorum 
fiebant, Liv. xxvi. 17. extr.: hence, Cic. Verr. v. 41, 
quem iste in decumis in omni calumnia przcursorem et 
emissarium habere solebat, a spy, scout, &c.: precursor 
ejus vie, cujus vis et potestas omnis in fallendo est, Lac- 
tant. vi. 7, 3. ed. Bünemann., Heumann., Walch., &c., 
where some earlier edd. have percursor. II..Fig. ; 
flos precursor indolis bonz, Nazar. in Paneg. Constant. 
3. post med., going before. 

PnJrcURsORÍUS, a, um, (from przcurro), running be- 
fore; epistola quasi precursoria, Plin. Ep. iv. 13. in.: 
Apodemius, przcursorius index, Ammian. xxxi. 3 (9). 
ed. Vales., where other edd. have procursorius. 

PmuEcURSUS, us, m. (from prsecurro), « running or 
coming before ; deflorescunt omnia septenis diebus, non 
celerius: quzedam tardius, sed nulla pluribus bis septenis: 
omnia et intra viir idus Jul. przcursu Etesiarum, Plin. 
H. N. xvi. 25. extr. $. 42, before the Etesie blow. 

PnuecunRsus, a, um. See Precurro. 

PnukcUTÍO, ussi, ussum, 3. (from prz and quatio), 

I. To shake, wave, or swing before or at; tedas, Ov. 
Met. iv. 758. ex ed. Burm., to wave or swing the 
torches ; where earlier edd. and ed. Heins. have percu- 
tiunt, i. e. swing, which also suits well: faces, Propert. 
ii. 14 (16), to swing the torches. II. To strike on 
before ; largo strepitu prwcussis januis, said to occur, 
Apul. Met. iii. prope fin. But there most edd., e. g. 
Vule. p. r41, Pricei p. 6r, Elmenh. (p. 141, 17), Ou- 
dend. 228, &c., read percussis ; and neither Elmenhorst 
nor Oudendorp. mentions a difference in the reading. 
III. i. q. percutere, £o strike, swing, &c.: faces, vedas ; 
see I. 

PnEDA, z, f. I. Prey, booty, i. e. any thing taken 
or plundered. x. Prey, booty, spoil, plunder, taken from 
an enemy, whether it consist in cattle, slaves, money, &c. ; 
preda parta, Cic. Provinc. r1 : predam capere de hosti- 
bus, Plaut. Truc. i. 2, 14: thus also, ex fortunis alicujus 
(sc. whom one treats in a hostile manner), Cic. Dom. 58. 
in.: magmas prwdas capere, to make, Nep. Dat. 10: ur- 
bem diripit, predam militibus donat, Ces, B. G. vii. r1: 
magnas facere predas ab hostibus, Nep. Chabr. 2: pre- 
da potiri, Liv. iii. 8: preda onusti, Nep. Alcib. 5: prz- 
das ac manubias, Cic. Agr. ii. 23: ingentes przdas fa- 
ciunt, Liv. x. 20. in.: dare prede urbem, Liv. ii. 25 : 
especially cattle; hence, predas agere ex pacatis, Sallust. 
Jug. 32 (37), to drive away the captured cattle: praedam 
pre se agere, Liv. iii. 66 : thus also, preedas hominum 
pecorumque agere, Liv. ii. 64. in.: xxxi. 30: also x. 2. 
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med., in which latter passage pecudum is for pecorum : 
trahere, Liv. x. 20. in.; "lacit. Ann. iv. 48, to drag, 
drag away: comportare, Virg. /En. ix. 613. Also any 
thing that a. person obtains from another in an unlawful 
manner; predam capere ex fortunis alicujus, Cic. (see 
above): regnum facit predam sceleris sui, he robs it, 
Sallust. Jug. 15 : thus also, of Verres, who always sought 
his own profit, we read, Cic. Verr. i. 5o, qui (Verres) 
palam dictitasset, pupillos et pupillas certissimam esse 
predam pretoribus, which may also be referred to 2: 
thus also, onustus przeda, ib.: maximos questus preedas- 
que fecisse (Verrem), ib. iii. 5o. extr. 2. Prey, i. e. an 
animal taken in the chase; cervi luporum preda, Hor. 
Od. iv. 4, £o: lepus omnium prede nascens, Plin. H. 
N. viii. 55. $. 81; and, Virg. /En. iii. 223: Pheedr. i. 5, 
Ir: in fishing ; preda mea, Ov. Met. xiii. 936: cum 
me ex suis pulchre ornatum expedivit templis reducem 
plurima preda onustum, &c., Plaut. Rud. iv. 2, 4: by 
bird-catching ; prz:edam de mediis nubibus adferes, Sen. 
Hippol. 819: fig. ; mea przda, puelle, Ov. Met. xv. 51: 
prada hzc mea est (for, hic homo est praeda mea): scor- 
tum querit, habet argentum, Plaut. Pseud. iv. 7, 23. 

lI. Fig., booty, i.e. any gain ; maximas predas facere, 
Cic. Verr. iii. 5o. extr.: predam laudant, Tibull. ii. 6, 
17. (ii. 3, 35) : rejecta preda, Hor. Sat. ii. 3, 68: grande 
certamen, tibi preeda cedat major an illi, Hor. Od. iii. 20, 
7: medici hanc solam operam adferentes, magna sua 
preda, Plin. H. N. xxvi. r. post in. $. 3r: hence, of a 
thing found ; ostendit predam, Phedr. v. 6, 4. 

PiuEDABUNDUS, a, um, (from przdor), i. q. preedans, 
eo booty, plundering ; Liv. ii. 26: Sallust. Jug. 9o 
(98). 

PmuDAMNATÍO, onis, f. (from przedamno), « con- 
demning beforehand ; 'Tertull. de Habit. Mulier. 4: ib. 
Apol. 27. post med. 

PmuDAMNO or PmEDEMNO, avi, atum, are, (from 
pre and damno), —I..4 condemning or passing sentence 
upon beforehand ; aliquem, Liv. iv. 41. extr.: v. Ir. 
post med.: Suet. Aug. 56: also £o condemn beforehand 
without previous examination ; Lactant. v. t. post in.: 
but there incognita causa is found with it; and to this 
belongs Suet. Aug. 56. (see above): hence fig.; se per- 
petu: infelicitatis preedamnare, Val. Max. vi. 9. in., to 
consider himself a bad man, that does not deserve to be- 
come more happy: hence fig., £o reject or renounce be- 
forehand ; spem, Liv. xxvii. 18. ante med. ; or in most 
of these passages it may be put for damnare. II. For 
damnare, £o condemn, doom, pass sentence wupons Liv., 
and Suet. (see above). 

PnagpATICÍUS or PRuEDATITIUS, a, um, (from przdo, 
are, or przdor, ari), taken as booty ; pecunia, Gell. xiii. 
24. extr.: xiv. I8. extr. 

PmuEpATÍOo, onis, f. (from predor), « taking booty, 
plundering, robbing ; "acit. Ann. xii. 29: Vell. ii, 73: 
Lactant. v. 9. 

PnapATITIUS,2, um. See Predaticius. 

PmpATOR, oris, m. (from predor), one that takes 

booty, a robber, plunderer ; quos ego utrosque in eodem 
genere predatorum direptorumque pono, Cic. Catil. ii. 9. 
prope fin.: exercitus iners, imbellis, przedator (for prz- 
dans) ex sociis, Sallust. Jug. 44 (48): hence fig., cor- 
poris, Petron. 85, a corrupter: hence, I. 4 hunter or 
killer of wild beasts ; aprorum, Ov. Met. xii. 306: thus 
also, equus predator (adjective), Stat. "Theb. iv. 316. 
II. Greedy of gain, avaricious ; predator cupit immensos 
Obsidere campos, ut multo innumeram jugere pascat 
ovem, Tibull. ii. 6, 23. (ii. 3, 41). N. B. Also Jupiter 
is called praedator because a part of the booty was due to 
him, according to Serv. ad Virg. /En. iii. 222. 

PmuDATORIUS, a, um, (from predor), making booty, 
robbing, predatory ; classis, Liv. xxix. 28: manus (troops), 
Sallust. Jug. 20 (23): navis, Liv. xxxiv. 36: Plaut. 
Men. ii. 2, 69, a pirate-vessel. 

PmxDATRIX, icis, f. (from predor), she that makes 
booty, or robs ; alumni, Stat. Sylv. i. 5, 22 : also preda- 
tory; bestia, Ammian. xxvi. 6 (15). 

PmuEDATUS, us, m. (from predor), i. q. prwdatio, 
a making booty, plundering, seems not to occur; but in 
Liv. xxxviii. 23, direptione praedaque abstinet, for prada, 
J. F. Gronovius would read przedatu. 

Pmxparus,a,um, I. Tat has made booty. — YI. 
Supplied with booty. III. Taken as booty ; Vopisc. : 
see in Praedo and Predor. 

PmaDpíTUSs, a, um, (part. of the verb przdo, dedi, 
&c.; or from pre and datus, a, um, part. of do), given 
beforehand ;. Col. Aur. Acut. ii. 37: iii. 17: ib. Chron. 
i. rs ilr: Hb extr. 

PrJEDECESSOR, Oris, m. (from pre and decessor), & 
predecessor ; Symmach. Ep. x. 47 (54): Rutil. i. 424. 

PmuspDELAsso, are, (from pre and delasso, are), /o 
tire or fatigue beforehand ; adjacet undis facta manu 
moles, quae primas zquoris iras frangit, et incursus que 
predelassat aquarum, Ov. Met. xi. 730. 

PriEDELEGA TÍO, Onis, f. (from predelego, which per- 
haps does not occur, but is from pr» and OMEN l1 e. 
delegatio ante tempus facta; e. g. ut ante Cal. Mai. pre- 
delegatio manifestetur in locis, ne per ignorantiam, &c., 
Cod. "Theod. xi. z, 3. 413 

PmjgDEMNO, are. See Predamno. 

PrjzEDENSATUS, a, um, (part. of predenso, are), i. q. 
predensus; e. g. prziedensata, porrecta, sinuata, &c., Plin. 
H. N. ix. 33. 8$. 52, according to some old edd.; bnt edd. 
Hard. and Elzev. have densata. XN. B. It is the parti- 
ciple of przedenso. VNDC enam 

PiuEDENSo, are, fo make thick before, or, to make very 
thick: see Preedensatus. AN 

PiuEDENSUS, a, um, (from pre and densus), very 
dense or close; terra, Plin. H. N. xviii. 18. post med. 
$. 48: farrago predensa seritur, ib. 16. post in. $. 4: - 
panicum prewdensis acervatur granis, ib. c. 7. post in. 
$. ro, 3. j vm 

PrpEs1GNO, avi, atum, are, (from prz and designo, 
are), i. e. ante designo ; e. g. et mittat przdesign 
bis Christum, Tertull. de Resurr. Carn. 23 

PiuEDESTÍNATÍO, Onis, f. (from pre 
appointing beforehand, predestination ; B 
Philos. pros. 4: there is also a book of 
titled De Predestinatione Sanctorum. — 

PucpEsTINO, avi, atum, are, (from p 
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are) /o appoint beforehand, predestinate ; sibi gaudia 
nuptiarum harum, Auct. Paneg. ad Maxim. et Constant. 
7: puer 0, cui trinam pater predestinavit indolem, Prud. 
Cath. xii. 67: hence, £o resolve upon beforehand ; trium- 
phos, Liv. xlv. 40. 

PmDEXTER, a, um, (from pre and dexter), very 
skilful ; et predexter erat geminisque securibus ingens 
ipse deus, cultorque feri Tirynthius orbis, Grat. Cyneg. 
68. 

PmjEDIATOR, oris, m., probably from the verb pre- 
diare or przdiari (and this from przdium), which may 
have signified, to devote one's self to landed estates. 
It denotes perhaps, I. One who is conversant with 
lands, so as to decide their value, know the laws respect- 
ing them, and who ought to know every thing usual at the 
purchasing, selling, and especially perhaps mortgaging, 
of them, so that he may give information, both in a court 
of law, and on any other occasion: thus perhaps it is, Cic. 
Balb. 20. in., etenim si Scevola ille augur, cum de jure 
pradiatorio consuleretur, homo juris peritissimus, consul- 
tores suos nonnunquam ad Furium et Cascellium prew- 
diatores rejiciebat. ('The body of these laws and customs 
seems to have been called jus prediatorium ; Cic. ib.: 
Val. Max. vii. 2, 1.) This word is also found twice in 
Cic. Att. xii. 14 and 17, of the same thing. Cicero had 
once given surety for Cornificius.  Cornificius was ac- 
cused. Cicero here writes to Atticus, whom, in the for- 
mer letter, he begs to speak with the przdiator Apuleius 
respecting the surety, and, in the second, he says, Etsi 
reus locuples est, the debtor is in good circumstances, 
and therefore can pay, et Apuleius prediator libe- 
ralis, the przdiator Apuleius is liberalis, i. e. a liberal 
man, who will act justly. Here the question is, what 
does prediator mean ? either, a possessor of estates that 
had advanced money to Cornificius ; or (as above) a man 
who gives information in matters relating to estates, and 
so in the mortgaging of the same, and perhaps acts as a 
commissioner or judge in such cases. "The latter seems 
to suit well. 'The word is found also, Pand. xxiii. 3, 54, 
in the title, but without explanation. II. One who 
purchases or has purchased an estate for himself; and 
thus in the old Glosses it is explained vns ómeex;óvrov. 
"To this some refer Cic. Att. xii. 14 and r7. (see above). 

PriEDÍATORÍUS, a, um, (from prediator, or from the 
obsolete verb przedior, ari), relating to estates, or fo the 
mortgaging of estates; lex, Suet. Claud. 9: jus; see Pra- 
diator. 

PnRjEDIATUS, a, um, (prop. part. of predio, are, i. e. 
instruere aliquem przdio vel prediis), I. Possessing 
landed estates, landed, wealthy ; Apul. Flor. 2. post med. 
P. 349, 40. Elmenh., where we read, ipse bene vestitus, 


bene prediatus: hence gen., rich, opulent; in secunda | 


(regione) autem mansitabant prseter Jovis domum, qua 
ibi quoque sublimis est, ut est in omnibus prediatus, Qui- 
rinus, Mars, &c., Mart. Cap. i. post med. p. 16. Grot. 
II. One whose goods were forfeited to the treasury ; Gloss. 
vet. 


PnjEDÍcABÍLIS, (from przwdico, are), £ha£ can be said | 


of a thing, especially with praise, praiseworthy, glorious ; 
et est in aliqua vita przdicabile aliquid aut gloriandum 
ac pre se ferendum, Cic. Tusc. v. 17. in. 

PnxpícaTÍo, onis, f. I. 4 saying in. public, mak- 
ing known, publishing ; societatis, Cic. Verr. iii. 61: thus 
also of a przco, Cic. Agr. ii. 18, preconi acerbam predi- 
cationem futuram, a public crying: thus also of Mer- 
cury, Apul. Met. v. ante med. p. 176, 10, mandate pre- 
dicationis munus exsequebatur: thus also, spe et predi- 
catione, Cic. Act. i. Verr. r, according to his saying ; or 
this may mean, a boasting, bragging. Il. A saying, 
when it tends to praise, a. praising, glorying ; beneficio- 
rum, Cic. Harusp. 8: que predicatio de mea laude pre- 
termissa est, Cic. Dom. r1: /Egyptii sex millibus anno- 
rnm apud ipsos inventam (esse, sc. picturam), prius quam 
in Greciam transiret, adfirmant, vana preedicatione, Plin. 
H. N. xxxv. 3. med. $. 5: radix (asparagi) quoque, plu- 
rimorum pr:dicatione, trita et ex vino albo pota calculos 
quoque exturbat, ib. xx. 10. ante med. $. 42 ; and, Plaut. 
MiL iv, 6, 22: Cic. Q. Fr. i. 1, 14: Cic. Arch. 1r: Plin. 


Ep. vi. 8. post in.: vii. 31. post med. $. 5: nec vana de | 


se preedicatio est Czesaris, ante victum hostem esse quam 
visum, Flor. iv. 2. post med. $. 63. 

PmEDÍcATIVUS, a, um, (from przdico, are), saying, 
making known, asserting ; propositio przedicativa, in logic, 
a simple proposition ; Apul. Doctr. Plat. 3. post in., i. e. 
categorica: thus also, syllogismus, Mart. Cap. iv. post 
med. p. 127. Grot., and prope fin. p. 133. Grot. 

PnakDÍCATOR, oris, m. (from predico, are); — I. One 
that makes any thing publicly known, a crier (preco); 
conveniat retro metas Murtias Mercurium preedicatorem, 
adcepturus indicinze nomine ab ipsa Venere septem savia 
suavia, Apul. Met. vi. ante med. p. 176, r4. Elmenh. 
II. Especially when accompanied with praise, « praiser, 
commender ; beneficii, Cic. Balb. 2 : te ipso predicatore ac 
teste, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 12: nonne debemus 
optare, ut operibus nostris similis tui scriptor preedicator- 
que contingat? Plin. Ep. vii. 33. in. III. One that 
makes known by preaching, a preacher ; Christus preemi- 
serat digniores predicatores, Tertull. adv. Marcion. iv. 
28. med. 

PnEDícATORÍUS, a, um, (from predico, are), of, be- 
longing to, or concerned with publishing or reporting s 
verba, Salvian. contra Avarit. iii. prope fin. p. 139. Rit- 
tersh. 

PxjeDrCATRIX, icis, f. (from przdico, are), she that 
makes known ; nec hxc sola species erit summarum prz- 
dicatrix potestatum, sed et periculorum et exitiorum, 
"'ertull. de Anim. 46. med. 

Pau pico, avi, atum, are, (from pre and dico, are), 
prop., £o say beforehand, to predict, foretell ; persecutiones 
€os esse passuros pr:dicabat, Tertull. de Fuga in Persec. 
6; or this may be rendered, said: persecutiones pree- 

priecavere, ib. r2. post med.: especially, to cry in 
publie, to make known by erying in. public; auctionem, 
Plaut. Stich. i. 3, 41: si preco predicasset, &c., Cic. 
Verr. ii. 16: preconis vox predicat, qui (precones) 
alium preconem adhibent, ne sua voce ipsi se victores 
esse predicent, Cic. Quint. rg : and thus it is used of the 
praeco; Cic. ad Div. v. 12. prope fin.: Plaut. Bacch. iv. 
7, 17: Cic. Offic. iii. 13. post med.: hence, I. Gen., 
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to make any thing known, or, to say; nam quis hominum 
clarius aut tanta vociferatione bestiam vel furem przedi- 
cat quam iste (sc. canis) latratu ? Colum. vii. r2. in., de- 
clares, makes known, &c.: si quidem hic vera przedicat, 
Ter. And. iii. i, 7, says: ut przedieas, Cic. Cat. i. 9, as 
you say : utrum taceamne an prwdicem ? Ter. Eun. iv. 4, 
53: avus tibi predicaret repulsam, Cic. Plane. 2: con- 
sul pr:edicans, participem fore, &c., Liv. iv. 53: hoc non 
auditum, sed cognitum predicamus, Nep. Att. 13: ne se 
ejectum przdicet, ''er. Phorm. iv. 5, 13: ita prewdicant, 
thus it is said, ib. And. v. 3, 4: paucitatem militum nos- 
trorum suis przdicaverunt, Ces. B. G. iv. 34; and, Plaut. 
Pon. v. 4, 7 : Sallust. Cat. 48 (49). Il. T^ celebrate, 
make renowned, commend, ewtol, speak in praise of ; 
laudes alicujus, Nep. Timol. 4: de suis laudibus, Cos. 
B. C. ii. 39: mihi ista licet de me vera cum gloria prz- 
dicare, Cic. Pis. r: Galli se omnes ab Dite prognatos 
predicant, Ces. B. G. vi. 18: Fortuna, se plus valuisse, 
quam ducis prudentiam, vere potest predicare, Nep. 
'"hras. r: hortorum caules Cato predicat, Plin. H. N. 
xix. 4. med. $. 19, 3: aliquid miris laudibus, ib. xxv. &. 
post in. $. 18 : aliquem liberatorem patrie, Nep. Dion. 
Io: de se predicari volunt, Cic. Arch. rr: nostra sem- 
per feretur et predicabitur— depressa hostium classis et 
incredibilis apud "'enedum pugna navalis, Cie. Arch. 9. 
post med., for, preedicabitur, a nobis esse depressam clas- 
sem hostium, nostram esse pugnam, &c., they will say or 
report: thus also, przdicatus, a, um ; e. g. arbor cum 
miraculo historiis Claudii predicata, Plin. H. N. xii. 1. 
post med. $. 39: frutex ab Aristomacho miris laudibus 
predicatus, ib. xiii. 24. post in. $. 47: hominem predi- 
catum ferme familiariter, Plaut. 'T'rin. ii. 2, 54, described, 
represented. 

Pixpico, xi, ctum, 3. (from pre and dico, ere), — I. 
To say any thing beforehand, as, before one does any 
thing, or before any thing happens; prediceres, Ter. 
And. iv. 4, 54, you should have said so to me before 
(that I might have guided myself thereby): hoc predico 
tibi, quas eredis esse has, non sunt vere nuptiw, ib. i. r, 
19: neque tu haud dicas, tibi non przdictum, ib. i. 2, 
34, sc. for your warning : or, before one says any thing 
else; nisi aliquid predixero, intelligi non poterunt, &c., 
Sen. Ep. 102: ut przdiximus, Vell.i. 4: ut ante przdixi, 
Plin. Ép. x. 15, where ante is redundant, unless predi- 
cere here mean simply to say, (see II.): thus also, prz- 
dictus, a, um ; e. g. predictis vitiis caret, Plin. H. N. | 
xii. 16. ante med. $. 35: ex predictis, ib. iii. 3. extr. :| 
Theopompus predictis minor, Quint. x. r. med. $. 74, | 
the forenamed, forecited: hence, £o say or tell beforehand 
any thing future ; quo in bello nihil adversi adcidit, non 
predicente me, Cic. ad Div. vi. 6. ante med. : dii przdi- 
cunt, Cic. Harusp. 25: defectiones solis multo ante prz- | 
dicere, Cic. Senect. r4: ut prwdici posset, quid cuique 
eventurum, &c., Cic. Divin. i. 1: futura, ib.: malum hoc 
predicere quercus, Virg. Ecl. i. 17, to prophesy; and it 
may often be rendered, to prophesy, predict: thus also, 
predictus, a, um ; e. g. cornua, Ov. Met. xv. 608: de- | 
fectio solis, Cic. Nat. D. ii. 6r. II. Gen., to make | 
known, to suy; ante preedico, nihil Antonium facturum, | 
Cic. Phil. vi. 3: et ego jam pridem hoc amicis predico, 
Cic. Att. i. ro. prope fin. : or both passages may belong 
to predico, are: especially, £o give warning of, give 
notice of ; diem, Tacit. Ann. ii. 79: xi. 27: horam, Suet. 
Claud. 8: Mummius jussit predici conducentibus, si eas | 
(statuas) perdidissent, novas eos reddituros, Vell. i. 13: 
unum tibi przdicam, Virg. /En. iii. 436 : hence, to com- 
mand, say what any one should do, admonmish, advise, 
counsel; eisque predixit, ut ne prius legatos dimitte- 
rent, Nep. Them. 7: predixit, ne iter peterent, Vell. ii. 
82: unum tibi predicam, Virg. (see above): ei (Hanni- 
bali) secundum quietem (i. e. in somno) visam esse Juno- 
nem przdicere, ne id faceret, minarique, si id fecisset, se 
curaturum, ut—oculum amitteret, Cic. Divin. i. 24: 
Pompeius suis predixerat, ut——-exciperent, Ces. B. C. 
ii. 92: qui semper predixerant Cesari, ut principatum 
——retineret, Vell. ii. 57, had advised : monere, prz«dicere, 
ut pontem——interrumpant, Liv. ii. ro : predixisse se, ne 
—mitterent, Liv. xxi. ro. in.: cf. Liv. x. 41: predicto 
(absolute for, postquam predictum erat illi), ne —habere- 
tur, Tacit. Ann. xvi. 33: hence, predictum, substantive, 
I. A saying beforehand, foretelling, prophesying, predict- 
ing; said of deities, soothsayers, and others; predicta 
Chaldzorum, Cic. Divin. ii. 42 and 47. extr.: predicta 
astrologorum, ib. 42 : predicta vatum, Cic. Leg. ii. 12. 
post med.: Virg. /En. iv. 464: przwdicta deorum, Val. 
Fl. iv. 460: predicta haruspicis, Suet. Oth. 6: Plin. H. 
N. ii. 7. post med. $. 5: predicta augurum, Cic. Leg. ii. 
I3. med. 2. 4n agreement, concert ; velut ex predicto, 
Liv. xxxiii. 6; unless this mean, an order. 3. 4 com- 
mand, order ; dictatoris, Liv. xxiii. 19. in.: velut ex pre- 
dicto, Liv. (see above). 

PzEDiCTÍO, onis, f. (from predico, ere), « saying be- | 
forehand ; Quint. ix. 2. ante med. $. 17: especially, « | 
predicting or. foretelling, when it is a kind of prophesy- 
ing; rerum futurarum, Cic. Nat. D. ii. 3: mali, Cic. 
Divin. 25: vatum, ib. i. 2; and ib. ii. 42; and Suet. 
Tib. 14. 

PmDiCTUS, a, um. See Predico, ére. 

PrucDIFFICÍLIS, e, (from pre and difficilis), very dif- 
Jficult ; przedifficilia penes homines, facilia penes deum, 
Tertull. de Baptismo 2. extr. 

PiuzDIOLUM, i, n. (dim. of predium), a small estate ; 
Cic. Or. iii. 27. extr.: Cic. Att. xvi. 3. post med. : Cic. 
ad Div. ii. 6, 7: Plin. Ep. 24. extr. 

PrJEDIRUS, a, um, (from pre and dirus, a, um), very 
horrid, very shocking ; facta dictu visuque przdita, Am- 
mian. xxxi. 8 (24). 

PanDIsCO, didici, 3. (from pre and disco), £o /earn 
beforehand ; aliquid prediscere, Cic. Or. i. 32. extr.: 
ventos prediscere, Virg. Georg. i. 51: repeated, Plin. H. 
N. xviii. 24. extr. $. £6, where we read, Virgilio jubente 
preedisci ventos. 

PxurpisFONO, sui, sítum, 3. (from prz and dispono), 
to place beforehand at different places ; predispositi nun- 
tii, Liv. xl. 56. extr. an 

PnapfrUs, a, um, (probably part. of predo, didi, 
&c.), furnished with any thing, and so, having any thing ; 


sensibus, Cic. Nat. D. i. 8: spe, Cic. Verr. Act. i. 3: 
homo parvis opibus preditus, Cic. in Cecil. 22: virtute, 
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5: bonitate et modestia, ib. 42: sacerdotio 
sanctissimo, ib. 53: siderum errores—varietate admira- 
bili prediti, Cic. Univ. 9: bis octonis nondum rex pre- 
ditus annis, Sil. xiv. 89: mortuum-—tumore preditum 
fuisse, i. e. habuisse tumorem, Auct. ad Her. ii. 27. 
extr.: dextrum cornu (cervi) negant inveniri, ceu medi- 
camento aliquo praeditum, Plin. H. N. viii. 32. med. 
$. 50: duarum civitatum imperio preditus, Justin. xli. 
4: magno imperio prediti, Sallust. Cat. s1 (0). Also 
of things without life; metu, Cic. Tusc. v. 14: scelere, 
audacia, Cic. in Cecil. 2: cupiditate, ib.: miseria, Cic. 
Verr. v. 42: amentia atque audacia, ib. ii. 42 : levitate, 
egestate, perfidia, Cic. Fl. 3: singulari immanitate et 
crudelitate, Cic. Sull. 3: vitio grandi, Cic. Invent. i. 47: 
culpa, Lucret. v. 200. 

PiuEDIVES, itis, (from pre and dives), very rich; ho- 
mo, Liv. xlv. 40: Tacit. Ann. xv. 64: Juv. x. 16: Plin. 
H. N. xxxiv. 3. post in. $. 6: sacrasque fores przwdivitis 
aule intrat, Claud. in Rufin. ii. 142: una ministrarum 
—incessit totumque tulit preedivite cornu autumnum, et 
mensas, felicia poma, secundas, Ov. Met. ix. 9r. 

PiugpiviNATÍO, onis, f. (from predivino), « forebod- 
ing of any thing future, a. prophesying ; crocodilus parit 
ova, quanta anseres, eaque extra eum locum semper in- 
cubat, predivinatione quadam, ad quem summo auctu eo 
anno adcessurus est Nilus, Plin. H. N. viii. 25. post in. 
$. 37- 

PiuEDiviNo, are, (from prx and divino, are), /o pre- 
sage, foreknow ; futura, Varr. L. L. v. 7: vide, ut jam, 
quasi vulturii, triduo prius predivinant, quo die esuri 
sient, Plaut. Truc. ii. 3, 17: apes predivinant ventos 
imbresque, et se continent tectis, Plin. H. N. xi. post in. 
$. 1o. 

PriUEDIVINUS, a, um, (from pre and divinus), divine 
or prophetical ; Hammonis cornu (a precious stone) pro- 
mittitur predivina somnia representare, Plin. H. N. 
xxxvii. IO. post med. $. 60: this is said also by Solinus 
27 (40). post med. ; only there we find dicitur for pro- 
mittitur. 

PmEDÍUM, i, n. an. estate, whether in the country or 
in town ; Cic. Rosc. Am. 15: Cic. Cecin. 4: Nep. Cim. 
4: rusticum, Cic. Rosc. Am. 15: Colum. i. r. prope fin. 
$. 18: suburbanum, Colum. i. r. prope fin. $. 19 : urba- 
num, Cic. Verr. iii. 86, which means not only an estate 
in the city (i.e. house with a garden, cattle, &c.), but 
also any building in the country when built in the town 
fashion; urbana predia omnia sdificia adcipimus, non 
solum ea, que sunt in oppidis, sed et si forte stabula 
sunt, vel alia meritoria in villis et in vicis; vel si prceto- 
ria voluptati tantum deservientia; quia urbanum pre- 
dium non locus facit sed materia, Ulp. in Pand. l. r6, 
198: praediorum urbanorum servitutes sunt he, quo 
vdificiis inherent; ideo urbanorum prediorum dicte, 
quoniam zdificia omnia urbana predia adpellantur, etsi 
in villa zdificata sint, Justin. Institut. ii. tit. 3. .N. B. 
Pradium is perhaps prop. an adjective (predius, a, um, 
from pres), sc. bonum, an estate by which one may be- 
come surety (pres). N. B. Predibus et prediis cavere, 
and, przdibus prediisque vendendis, Cic.: see Pres. 

PiuxDo, onis, m. (from preda), I. One that makes 
booty, a. plunderer, robber, whether by water or by land ; 
urbis, Cic. Dom. 55: maritimus, Nep. 'Them. 2, pirate: 
tanquam ab aliquo nefario przdone diriperetur patrimo- 
nium, Cic. Or. iii. 1: collecti ex predonibus latronibus- 
que Syrie, Ciliciz:eque, Ces. B. C. iii. 110: alibi przdo, 
alibi prede vindex cadit, Liv. xxxviii. 40: quoniam ho- 
minem occisum constat, necesse est, aut a predonibus 
aut ab inimicis occisum esse, Auct. ad Her. ii. 27 : nam 
ubi sedulo colitur ager, plerumque compendium, nun- 
quam (nisi si ceeli major vis aut przdonis incessit) detri- 
mentum adfert, Colum. i. 7, 1: hanc (statuam) cum iste 
sacrorum omnium hostis religionumque przedo vidisset — 
flagrare cupiditate (ejus) ccepit, Cic. Verr. iv. 34. ante 
med.: cohors una grandi vecta faselo, a duobus predo- 
num myoparonibus circumventa, Sallust. Fragm. ap. 
Non. r3. n. 6, pirates: thus also, fecisti item, uti przw- 
dones solent, qui—habent oppidum opportuno loco, quo 
saepe adeundum sit navibus, Cic. Verr. iv. 9. extr., pirates: 
thus also, Phaselis non fuerat urbs ante Cilicum atque 
predonum :—Qquod erat ejusmodi loco, ut et exeuntes e 
Cilicia predones spe ad eam—devenirent——, adsciverunt 
illud sibi oppidum pirate, &c., ib. ro. in.: perfidus——ab- 
ducta virgine, pre do, Virg. /En. vii. 362: at neque Per- 
sephone (Proserpina) digna est pradone marito (Plu- 
tone), Ov. Fast. iv. 591: praedo nuptiarum mearum, says 
a young wife, Apul. Met. viii. ante med. p. 207, 17. El- 
menh., who has killed my husband, that he may have me 
for his wife. — II. Fig., « robber: thus the drones (fuci) 
are called, Colum. ix. r5. $. 3: and the hawk is called 
predo volucrum, Martial xiv. 216, r: also men that 
obtain possession of others' estates; quod autem ait 
Senatus, eos, qui bona invasissent, loquitur de predoni- 
bus, id est, de his, qui, cum scirent ad se non pertinere 
hereditatem, invaserunt bona, Ulp. in Pand. v. 3, 25. 
post in. $. 3: or keep possession of them ; absurdum vi- 
detur, eos quidem, qui bona fide possiderent, excipere ac- 
tionem, przdones vero securos esse, Cai. in Pand. ix. 4, 
I3. 
Pr xpo, avi, atum, are, (from preda), i. q. predor, to 
make booty, plunder, rob ; mihi isteec videtur preda prew- 
datum iri, Plaut. Rud. iv. 7, 16: hence, przdatus, a, 
um, /aken as booty ; preedatum, i, that which is taken as 
booty, booty ; cum de predato repertus esset equus, Vo- 
pisc. in Prob. 8. 

PmuEpo, dídi, dítum, 3. perhaps, I. Prop. (from 
pre and do, i. e. facio, &c.), to furnish one thing with 
another in front, as, to put a head on a spear: hence, 
II. Gen., to furnish with any thing, to present with, &c.: 
hence, Preditus, a, um : see Preditus. N. B. We find 
also Predátus (with short penult), a, um : see Predatus, 
a, um. 

PmEDócÉO, cui, ctum, ére, (from prse and doceo), /o 
teach or instruct. beforehand ; sepulcrum, Prud. Cathem. 
xii. 72, to show, point out: hence, predoctus, a, um ; 
e. g. predocti a duce, Sallust. Jug. 94 (99): predoctus 
est, alia robustis prosunt, alia infantibus, Plin. H. N. 
xviii. 34. ante med. 8. 77. 

PiJxpóMo, ui, ftum, are, (from pre and domo, are), 
io tame beforehand ; sed nullum animal felix esse sine 
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fortitudine, nisi contra fortuita convaluit, e& omnes casus, 
antequam exciperet, meditando predomuit, Sen. Ep. 123. 
post med. 

PmuDONÍUs, a, um, (from predo, onis), predatory ; 
versari more predonio, Ulp. in Pand. v. 3, 25. post in. 
ed. T'orrent., where ed. Haloand. reads preedonis. 

PnDONÜLUS, i, m. (dim. of predo); predonulus, 
Cato ap. Fest. 

PruEDOR, atus sum, ari, (from preda), to make booty, 


to plunder, rob ; spes pridandi, Cic. Phil. iv. 4: licentia 
predandi, Liv. xxii. 23: ex agris finitimorum, Justin. | 


xxiii. 1: milites preedantes, Cws. B. G. vii. 46. extr.: in 


terram exire predatum, Nep. Alcib. 8: predatum exire | 
in agrum Latinum, Liv. iv. 45: also gen., to take or| 


possess one's self by unfair means of things belonging to 
another ; de aratorum bonis, Cic. Verr. iii. 78: in bonis 
alienis, ib. ii. r9. in.: in omnibus rebus, in all things, at 
every opportunity, ib. i. 20: aliquid, in quo moliri pree- 


darique posset, ib.: ex alterius imprudentia, Cic. Offic. | 


iii. 17. extr., to deceive any person that does not know or 
understand a matter: also with an accus., £o rob, deprive 
of, plunder ; bona, Suet. Dom. 12: socios magis quam 
hostes, Tacit. Ann. xii. 49: arces virgineas Cecropis, 
Val. Fl. v. 647: maria, Lactant. v. 9. med. $. r5, to he 
2 pirate, to render the sea unsafe, to commit piracy: 
also of the taking of animals, fishes, birds ; ovem, Ov. 
Art. iii. 419, to steal : pisces, Propert. iv. 2, 37, to catch. 
Also fig.; amores alicujus, (the love, or, the mistress, of 
any person); tantum ne nostros avidi (sc. illi divites 
homines) predentur amores, Ov. Am. iii. 8, 59, rob: 
thus also, singula de nobis anni predantur euntes, i. e. 
eripiunt, Hor. Ep. ii. 2, 55: quae me nuper przedata 
puella est, Ov. Am. i. 3, r, has caught me, i. e. has 
caused me to fall in love with her: dapes, Sen. CEdip. 
557, to plunder, i. e. devour. XN. DB. Predatus, a, um, 
that has made booty ; classe, que pluribus locis przedata 
—terrorem faceret, Tacit. Agric. 29 : or, that has plun- 
dered or taken; Hylam nympha predata, Petron. 83: 
hence, furnished with booty ; bene ego ab hoc predatus 
ibo, Plaut. Pseud. iv. 7, 39; and, ib. Pers. iv. 4, 115: 
Rud. v. 2, 29. 

PrEDOTIUNT, i. e. preoptant; Paul. ex Festo. 

PnEDUCO, xi, ctum, 3. (from pr: and duco), E 
To bring before. II. 7'o draw before or in front of 
any thing ; fossam et maceriam pr:wduxerant, Ces. BD. 
G. vii. 69: fossas viis, Caes. B. C. i. 27: fossam castris, 


Tibull iv. 1, 83: fossas muris, Sil. x. 411: pendentes | 


(homines, sc. in a&re) majore ex parte librant, et lineas 


itineri preducunt, i. e. ductis lineis iter presignant, sc. | 


qua sit czedenda rupes, &c., Plin. H. N. xxxiii. 4. med. 
$. 21. Hard., where ed. Elzev. and other earlier edd. 
have prefigunt: nubila Phebo, Lucan. vi. 466. ed. 
Cort., where other edd. read producere: thus also, prze- 
ductus, a, um ; e. g. preeductam obsessis parentibus fos- 
sam, Sen. de Ira ii. 8. extr. : locus septus aggere preeducto, 
Avien. Descript. Orb. 625: hence, Hesperie pulchro pul- 
chras strophio preducta (al. producto) papillas, i. e. ha- 
hens strophium preductum papillis, Vet. Poeta in Cata- 
lect. Pith. (Epigr. Vet.) iv. p. 129. 


PnaEDUCTORÍUS, a, um, (from preduco), /hat serves | 


Jor leading before ; lorum, Cato R. R. 134. 

PmuEDUCTUS, a,um. See Preduco. 

PmuEgDULCIS, e, (from pre and dulcis), very sweet; 
quare, alis quod triste et amarum est, hoc tamen esse 
aliis possit predulce videri, Lucret. iv. 639 : mel, Plin. 
H. N. xiii. 4. post med. $. 9: ficus, ib. xv. 18. ante med. 
$. 19: vina, ib. xiv. 6. ante med. 8. 8, 3: sapor, ib. xii. 
5. extr. $. rr: hence, predulcia, very sweet things or 
meats; pridulcium fastidium sal temperat, ib. xxiv. r. 
med. $. r: hence fig., very sweet, i. e. very pleasant ; 
decus, Virg. /En. xi. 155 : sedere (apes) in ore infantis 
tum etiam Platonis, suavitatem illius przdulcis eloquii 
portendentes, Plin. H. N. xi. r7. med. $. 18: nomen, 
Val. Fl. iv. 61: tibia, Nemes. Ecl. i. 22 : luxuries pre- 
dulce malum, Claud. in Stilich. ii. 132. N. B. Pra- 
dulce, adverbialiter; przdulce minantur, Stat. Sylv. v. 
3, 82. 

PmEDUno, are, (from pre and duro, are), to make 
hard or harden beforehand, or very much, or simply, to 
make hard, harden ; si tanta callum pectoris predurat 
obstinatio, Prud. Peristeph. v. (de St. Vincent.) 177: 
pullum predura, condies liquamine, oleo mixto, &c., 
Apic. vi. 9. post med.: Ofellas—ad furnum admoves, 
postea preduras, levas, ut humorem exspuant, ib. vii. 4: 
lumbuli revolvuntur assi,—et involvuntur in omento, et 
sic preedurantur in oleo et liquamine, ib. 8: hence, prz. 
duratus, a, um ; e. g. succum expressum pomi-—coque- 
bant in vase :reo ad mellis crassitudinem. Aliqui myr- 
rha adjecta et cupresso przeduratum ad solem torrebant, 
permiscentes spatha ter die, Plin. H. N. xxiii. 7. prope 
fin. ). 71. 

PnRJEDURUS, a, um, (from prz and durus), I. Very 
hard ; faba, Plin. H. N. xviii. 12. med. $. 30 : radices, 
ib. xxvi. 8. post in. $. 29: caput, ib. ix. 29. ante med. 
$. 46: corium, 'l'acit. Hist. i. 79: dens, Martial. xiii. 
05. E- II. Fig., very hard ; labor, Val. Fl. i. 235: 
quoniam illa :tas ( juvencorum ante tertium annum) ad- 
huc tenera est, h»c (post quintum annum) jam predura, 
Colum. vi. 2. in, that can endure much: homo pre- 
durus viribus, Virg. /En. x. 748, very strong: corpus 
(rustici), Virg. Georg. ii. 531 : predura priscis moribus 
mater, Quint. Decl. iii. 3: os, Quint. vi. 4. med. 8. 1r, 
impudent: verba, Quint. i. 6 (10). $. 26, harsh, not cur- 
rent. 

PRJEEMÍNEN' TÍA, :, f. (from praemineo), excellence, 
preeminence ; quantum ad negotii preeminentiam spec- 
tat, Claud. Mam. in Ep. ante lib. i. de Statu Anim. 

PzEMÍNÉO or PraEMÍNÉO, ui, 2. (from pre and 
emineo or mineo), to project ; cancelli plumbei, qui vico 
argentario desuper preeminent, Augustin. Confess. vi. 9: 
si preminentes oculos habeat, Ulp. in Pand. xxi. 1, 12. 
ed. Haloand.; but here ed. 'T'orrent. and other edd. have 
eminentes : hence fig., £o be preeminent among others, to 
be distinguished ; aliquem ; e. g. ceteros peritia preemi- 
nebat, 'l'acit. Ann. xii. 12; where ed. Ernest. has pre- 
minebat: thus also, ut adpellatione aliqua cetera imperia 
premineret, ib. iii. 56: also seq. dat. or ablat.; Albu- 
tium, qui Grecis preeminet, Sen. Controv. i. 4. prope 
fin. : asciti quantum premineant genitis, Auson. de Cz- 
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sar. xv. 4 : insignis ipse et prominens, Prud. Cathem. 
xi. 9. 
PrugÉo, ivi and ii, itum, 4. (from pra and eo), /o go | 
before, of men and things; pretor preiret jure et exer- 
citu, Varr. L. L. iv. 14: Lavinus——Romam preivit, Liv. | 
| xxvi. 27. extr., went before to Rome: prcweunte carina, 
Virg. /En. v. 186: Lucifer in toto nulli comparuit orbe, 
et venit stella non praeeunte dies, Auct. Consol. ad Liv. 
(ad Ovid.) 408: cum vacuus domino preiret Arion (the 
name of a horse), Stat. Theb. vi. 519: natura preeunte, 
Cic. Fin. v. 21: jam novi preeunt fasces, Ov. Fast. i. 81: 
also seq. accus. of that to which one goes, or which one 
meets; is preibat eum, cujus, &c., Tacit. Ann. vi. 21: 
famam sui, ib. xv. 4: hence, I. Fig., prwire alicui, 
to recite or sing a thing to any person, or, to play to an- 
other upon a musical instrument, that he might recite or 
sing after ; but the word does not always imply that any 
thing is recited or sung after the person who sings or 
plays; ut mihi prceatis, Cic. Dom. 52, recite (sc. verba): 
vidimus certis precationibus obsecrasse summos magistra- 
tus; et nequid verborum prstereatur, aut preeposterum 
dicatur, de scripto preire aliquem (sc. alicui) rursusque 
! alium custodem dari, qui adtendat, Plin. H. N. xxviii. 2. 
post in. $. 3, to recite, read from : duumviris preweunti- 
bus, Liv. iv. 21: preeunte Lepido, pontifice, Liv. xlii. 
28: tibias Graccho cum populo agenti preisse ac prce- 
| monstrasse modulos, Gell. i. rr. post med., has accom- 
panied: legentibus preire, to read before, Quint. ii. 5: 
de omni officio judicis preire me tibi vis, Gell. xiv. 2. 
, med., to dictate, to give an explanation : also with voce ; 
| ut vobis voce preirent, quid judicaretis, Cic. Mil. 2, 
what sentence you should pronounce. Also that which | 
should be repeated or sung is found in the accus. ; verba, 
| Liv. viii. 9, 9, 465 or, verbis; prei verbis quidvis, recite 
to me what you choose, Plaut. Rud. v. 2, 48, where there- 
fore preire verbis means, to dictate, as voce prewire, Cic. 
Mil. 2. (see the passage above), to prescribe, sc. what the 
judges should do: obsecrationem, Suet. Claud. 22 : sa- | 
cramentum, 'lacit. Hist. i. 36: ii. 74: carmen, Liv. 
xxxi. 17. post med.: Val. Max. iv. r, ro. The thing re- 
cited must also sometimes be understood ; mihi przi, Cic. | 
Dom. 52, recite to me (see above): thus also, jurare alio | 
| przeeunte, Plin. Paneg. 64. II. To order any thing to | 
be done, to prescribe ; omnia, ut decemviri preierunt, | 
facta, Liv. xliii. r3, where Duker would read przecepe- | 
runt, but perhaps unnecessarilyY. .N. B. Preire is pro- 
perly two words: hence, i pra, Ter.: see Pra. 

PmJEEXERCÍTAMENTU M, i, n. (from prezexercito, are, 
to exercise previously, which perhaps does not occur ; or, 
from pre and exercitamentum), ?hat which serves for 
exercise ; Priscian. de Rhetor. ap. Putsch. 

PmuriciLis, e, (from pre and facilis), very easy ; 
seems not to occur; but in Plaut. Epid. v. 2, 21, some 
MSS. have de prefacili (very easily), where most edd., 
e. g. Gron., Taubm., Douz., and Camer., &c., have now 
facile. 

PRJEFAMEN, Ínis, n. (from prefor), i. q. prefatio, a 
preface, proem, of a letter, speech, &c.; recordaris, hoc te 
prefamine epistolam texuisse, Symmach. Ep. ii. 34. 

PnugrARI, PmugrAmiIS. See Profor. 

PrxrATÍO, onis, f. (from prefor), that which is said 
before one does amy thing, or comes to the chief subject, a | 

preface, proem, introduction ; donationis, Cic. Verr. iii. 80. 
post med., that which is said before a present : sacrorum, 
Liv. xlv. 5, that which is said before the offering; 
namely, Procul hinc, procul este, profani: hence, ultio- 
nis (i. e. prenze), the words said before the infliction of 
the punishment; cujus (Manlii) juste ultionis nimirum 
hzc prewfatio erat, Manlius eras mihi, cum przecipites | 
agebas Senones ; postquam imitari ccepisti, unus factus es 
e Senonibus, Val. Max. vi. 3, r, the words cited, namely, 
Manlius eras mihi, &c.: thus also, hac ante (i. e. 
ante pcenam) prefatione usus, ib. v. r, 11: nunquam 
| tristiorem sententiam sine prefatione clementi: (i. e. de 
clementia) pronuntiavit, Suet. Dom. rr: vocabula bar- 
bara cum honoris przfatione (as when prefaced with the 
words, *with your permission, &c.") ponenda, Plin. H. N. 
| przf. ante med.: triumphi (i. e. ante triumphi mentio- 
nem) przfatio (Pompey is here spoken of) hzc fuit, Cum | 
oram maritimam a przdonibus liberasset, &c., Plin. H. 
N. vii. 26. post med. $. 27, the preamble: jucundissime 
imperator (sit enim hzc tui prefatio verissima), Plin. H. 
N. pref. in., appellation: hence, /he preface or intro- 
duction of a writing or speech ; dicere prefationem, Plin. 
Ep. i. 13; and, ib. ii. 3: iv. r1. prope fin., and 14. post 
med.: Quint. viii. 3. $. 31: xi. r. post med. $. 67: Mar- 
tial. iii. 18, 1: Cai. in Pand. i. 2, 1. 

PruEFATÍUNCÜLA, z, f. i.e. brevis prefatio, a short 
preface, introduction, &c.; Hieron. Ep. 128. ad Fabiol. 
de Vest. Sacerd. 

PrmrFATUS, a, um. See Prefor. 

PmraTUs, us, m. (from praefor), « saying before- 
hand; qui nbi comperit meo prefatu, adfore dona publi- 
corum parentum, &c., Symmach. Ep. x. 22 (29). med. 

PiuEgFECTIANUS, a, um, of, belonging or relating to a | 
prefect ; nec prefectianus, nec presidialis adparitor, Am- 
mian. xvii. 3, 5. extr.: prefectianos sese immiscere no- 
lumus, Cod. Just. xii. 53, 2, i. e. adparitores prwfecti 
| pne thus also, sing. prefectianus, sc. adparitor, ib. 
eg. 3. 

PrzsrEcTÍO, onis, f. (from praficio), a setting before ; 
idem mundana prefectio est, Mart. Cap. vii. ante med. 
p- 239. Grot., where others read perfectio. 

PnujgrECTORÍUS, a, um, of or belonging to the prefect 
(see Prefectus in Preeficio); vir prefectorius, Ulp. in 
Pand. i. 8, r, that has been prefect. We find also sim- 
ply, prefectorius, Sidon. i. 7. ante med., and1r. ante 
med. and prope fin. 

PmcrFECTURA, s, f. (from prefectus, or from pre- 
ficio), — I. T'he office of any overseer or superintendent ; 
ville, Varr. R. R. i. 17. prope fin. $. 6: morum, Suet. 
Cos. 76, the censorship: praetorio, Aur. Vict. de Cesar. | 
9. extr.: urbis, Plin. H. N. vii. 14. $. 12: Ulp. in Pand. 
i. 12, 1. in.: thus also fig. ; Plaut. Capt. iv. 3, 7: Plin. 
H. N. xxviii. 5. $. 14: quin ruri es in prefectura tua ? 
i.e. villicatione, Plaut. Cas. i. rr: especially, the com-. 
mand of the knights, the allies, and engineers (fabri), 
whose commanders were called prifecti; equitum, Hirt. 
D. G. viii. x2: alarum, Suet. Aug. 38. And usually 


| lis, Plin. H. N. xv. 23. extr. $. 25. 
| um, adject., preferable, worthy of preference, or, that is 


hand; judicium, Liv. (see above). - 
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when przfectura is fonnd alone, it denotes the above- 
mentioned offices; prefecturas sumeret, Cic. Att. vi. x. 
ante med.: thus also, multorum consulum prztorumque 
prefecturas delatas sic adcepit, i. e. prefecturas apud 
consules prztoresque, Nep. Att. 6: prefecturam petivit 
(a me); negavi me cuiquam negotianti dare (illam), Cic. 
Att. v. 21. med.  N. B. The title and privileges of a 
prefectus were often acquired in the army without any 
service annexed ; to this belong the above-cited passages, 
Nep., and Cic. Att. v. 21: vi. 1. lI. The government 
of « country or town: hence, r1. 4 district, province ; 
AEgyptus dividitur in przfecturas oppidorum, quas no- 
mos vocant, Plin. H. N. v. 9. post in.: thus also, neque 
cunctatur, quin proximas przfecturas corripiat, "acit. 
Ann. xi. 8. 2. A town of Italy which had not its own 
laws and magistrates, but was governed immediately by 
Rome, or by a magistracy sent thither; Cic. Sext. 14: 
Vell. ii. 14 : this magistracy was called prefectus 5 see Liv. 


| xxvi. 16, where Capua is mentioned as an example: cf. 


Festus, who says, Prefecturz ec adpellabantur, in quibus 


|et jus dicebatur et nundinze agebantur, et erat quedam 


earum respublica, neque tamen magistratus suos habe- 
bant, in quas legibus prefecti mittebantur quotannis, qui 
jus dicerent: quarum genera erant duo, &c. Such a 
town was therefore low, and lower than a Municipium. 
3. Also, the land measured out to a colony from the terri- 
tory of a foreign town was called prefectura, according to 
Frontin. de Limit. Agror. p. 43. Goes., where we read, 
quodcunque colonie est adsignatum, pertica adpellatur. 
Quidquid huic universitati adplicitum fuerit ex alterius 
civitatis fine, sive solidum sive cultellatum fuerit, prefec- 
tura adpellatur. 

Pm&rFECTUS, a, um, I. Adject. (from pre and 
factus, a, um), done beforehand ; Ccl. Aur. Acut. iii. 17. 
extr.; ib. TTard. ii. extr.; v. 4. post med., where some 
read prefectus. Il. Part. of przficio: see Preeficio. 

PmrrEcuNDUS (Prefcec.), a, um, (from prz and fe- 
cundus), very fruitful ; omnia autem celerius senescunt 
prafecunda, Plin. H. N. xxvi. 17. extr. $. 51. 

Pn agrÉRICULUM, i, n. (from prefero), (vas), a vessel 
carried before sacrifices ; Fest., who thus explains it; 
vas eneum sine ansa patens summum ut pelvis, quo ad 
sacrificia utebantur in sacrario Opis Consivae. 

PiEFERMENTO, are, (from pre and fermento, are), 
i.e. ante fermentare; e. g. cuin fieret autem panis hor- 
deaceus, ervilie aut cicercule farina ei prefermenta- 
batur, Plin. H. N. xviii. 11. post in. 8. 26. ed. Elzev. ; 
but ed. Hard., from MSS., reads, ervi aut cicercule farina 
ipse fermentabatur. 

PnrÉno, tüli, latum, ferre, (from prz and fero), 

I. To carry before, or before one's self ; facem, Cic. Verr. 
iv. 34: thus also, fig., facem ad libidinem, Cic. Cat. i. 6 : 
munera, Virg. /En. xi. 249 : fasces pretoribus, Cic. Verr. 
V. 9: insignia laureze, Ces. B. C. iii. 17: manus cautas, 
to hold, and as it were, to carry his hands before him, as, 
in the dark, when searching for any thing ; Ov. Fast. ii. 
336: prelata sunt in triumpho signa militaria, Liv. 
xxxvii. 46: ferrum alicui, Cic. Cat. i. 6: hence, r1. To 
show, manifest, exhibit, betray, make known ; avaritiam, 
Cic. Rosc. Am. 31: amorem, Ov. Her. xvii. 36: sensus 
aperte, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8. post med.: dolo- 
rem animi vultu, Curt. vi. 9. in.: alia in speciem preefe- 
rentes, Liv. xlii. 14 : in vultu habituque insignem memo- 
riam ignominiz adcepte, Liv. xxvii. 34 : alii -—atroci re- 
sponso judicium suum preferentes, Liv. iii. 12. extr., 
manifested their decision, or, made it evident what judg- 
ment they would pronounce; or it may mean, told him 
already beforehand what sentence they would pass; in 
the end the sense is the same: fons Calirrhoé. aquarum 
gloriam ipso nomine przferens, Plin. H. N. v. 16. $. 15: 
aures in equis et omnium jumentorum genere, animi in- 
dicia preferunt, fessis marcide, micantes pavidis, sub- 
recte furentibus, resolutz :egris, ib. xi. 37. ante med. 
8. 50: aquile——omen imperii przferentes, Justin. xii. 16. 
Also without an accus.; dicitur (Cwsar) in illa pertur- 


| batione et de extremis agitasse secum, et ita manifesto 


vultu pretulisse, quasi occupare manu mortem vellet, 
Flor. iv. 2, 83, where I should prefer reading, et iram 
infesto vultu prztulisse, or, et ita etiam infesto vultu 
fuisse, &c.: hence, opinio prefertur, Css. B. C. i. 47, 
is made known, spread abroad. 2. T'o prefer, give a 
preference to ; aliquem sibi, or alicui, or rem alicui rei ; 
aliquem sibi, Cic. Brut. 26. post med.: in quibus est 
summa laus, non extulisse se in potestate, non se preetu- 
lisse aliis propter abundantiam fortune, Cic. Or. ii. 84. 
post med.: qui virtute belli omnibus gentibus przfere- 
bantur, Ces. B. G. v. 54. extr.: sudant autem sponte— 
stacten, cui nulla prefertur, Plin. H. N. xii. rg. post 
med. $. 35: otium labori, Sallust. Cat. 37 (38): volun- 
tatem commodis, Cic. Manil. 24. extr.: thus also, 


tus, a, um ; e. g. O patri: prelate mec, preelate parenti, - 


Ov. Met. viii. 109, preferable. N. B. Invidit prolato 
honori, for, homini, qui ratione honoris prelatus est, 
Virg. /En. v. 541; or this may be for przerepto (see II.). 
Preferre alicui aliquid means also, 4o cause any person or 
thing to be preferred, to gain a preference for any person. 
or thing ; Meterana, quam rubens cortex prefert trian- 
gulis, i. e. que ob rubentem corticem prefertur triangu- 
N. B. Prolatus, a, 


usually preferred; sativa (myrrha) quoque proveni 

multum sylvestri prelata, Plin. H. N. xii. 15. pin. 
8. 33: O patrie prelate, &c., Ov. (see above): prelatior; 
preferable ; neque melior, quam phlebotomia, vel pr 
tior usus cucurbite esse potest, C«l. Aur. Ac 


4. Opem, 
5. To say or make kn 

M3 
hence, prevferri, to run by, pass by ; prelat 
ii. 14. extr.: preter castra praelati, Liv. vii. 
equo, Tacit. Ann. vi. 35 : also seq. accus. 
Liv. v. 26: raptique gurgite et in ob 
(sunt), ib. xxix. 32: pauci inter mu 
pere; pars major dextra levaque pi 


Stat. Theb. vi. 476. 
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xxxviii. 27. in. III. 7' anticipate, take beforehand ; 
diem triumphi, Liv. xxxix. 5: thus also, prclato die, 
Ulp. in Pand. ii. 13, 1: Modest. ib. xlviii. ro, 28. — Also, 
to take away beforehand, or. gen., to take away any thing 
in order that another may not receive it 5 prolato invidit 
honori, Virg. /En. v. 541. (see above). 

ParrÉnox, ocis, (from pre and ferox), very fierce or 
bold; Liv. v. 36: Suet. Ces. 35. 

Pxj&FERRATUS, à, um, (from pre and ferratus, a, 
um), lipped or furnished before with iron ; pilum, Plin. 
H. N. xviii. 1o. post med. $. 23: modius, Cato R. R. 17: 
tribunus prwferratus, Plaut. Pers. i. 1, 22, bound with 
iron (chains). 

PaijErFERTÍLIS, e, (from pre and fertilis), very fruit- 
Jul; germen, Prud. adv. Symmach. ii. 1025 : terra, Al- 
cim. Avit. v. 119. 

PiuEFERVÍDUS, a, um, (from pre and fervidus), very 
warm, very hot; regio, Colum. iii. r. post in. $. 3: in 
locis, in quibus :stas non est prwfervida, Colum. v. 5. 
in., ed. Schneid., where ed. Gesn. reads perfervida: bal- 
neum, T'acit. Ann. xiv. 64: hence fig., ira prafervida, 
Liv. ix. 18. post in. 

PrueFESTINATIM, adv. (from prowfestinatus, a, um, 
or from pre and festinatim), very hastily ; judices, quos 
vellent, instituerent prafestinatim et cupide, Sisenn. ap. 
Non. 2. n. 708. 

PrueFESTINO, avi, atum, are, (from pre and fes- 
tino), l. To hasten too much, io hurry; prwloqui, 
Plaut. Rud. i. 2, 31: deficere, Liv. xxiii. 14. extr.: 
hence part. prefestinatus, a, um, Aasty, precipitate ; 
ictus, Ov. de Nuce 98: quia neque prefestinatum opus 
nimium immature videri possit ante quindecim dies fac- 
tum, nec rursus post totidem nimium tarde, Colum. xi. 
2. in. post in. $. 3. II. To hasten by ; sinum, Tacit. 
Ann. v. 10. III. To hasten beforehand. IV. To 
accelerate before: also, to accelerate too much: hence, 
preefestinatus, a, um, Aasty (see above). 

Pmoeríca, s, f. (sc. femina), a woman at funerals 
whose office it was to make lamentation ; Plaut. Truc. ii. 
6, 14: Varr. L. L. vi. 3. extr.: Nwv. ap. Fest.: Varr. 
ap. Non. I. n. 340, and c. 2. n. 594. XN. B. Gellius, 
Xviii. 7. post in., says, voces mulierum praeficarum : 
hence it appears to be an adject. przficus, a, um, (per- 
haps), going before (from preficio, to place before or in 
front, sc. se). Festus says, Proficee dicuntur mulieres, ad 
lamentandum mortuum conductz, quae dant ceteris mo- 
dum plangendi, quasi in hoc ipsum przafectz, made to 
preside, and so from przficio, to set over. 

PnxrícrO, eci, ectum, 3. (from pr: and facio), prop., 
to make, put, or set one thing before another : hence, to set 
a person over a thing or person as director, commander, 
or overseer; aliquem provincie, to put one in oflice, 
Plaut. Pseud. i. 2, 25 : pecunie 4deportand: et bello ge- 
rendo, Cic. Dom. 8: duces populo, ib. 33: imperatorem 
bello, Cic. Manil. 16. extr.: tantis rebus, ib. ro: classi, 
Nep. Milt. 4: pecori, Cic. Planc. 25. extr.: thus also, 
aliquem sacerdotio Neptuni, Plin. H. N. ix. 8. med. 
$. 8: divinationem alicui materie, Cic. Divin. ii. 4: ali- 
quem procurationi alicui, Cic. Leg. ii. 26 : lucis Avernis, 
Virg. /En. vi. 118: prefeceruntque ludis (Graecis) impe- 
ratorem (Romanum), Liv. xxxiv. 4I, sc. as a mark 
of respect, because he was there: but we do not always 
find the dative with it; we sometimes find also the ab- 
lative with in, &e.; or the Romans did not always ask, 
over whom ? but also, at what place, or where ? as we may 
say, to make a person governor or commander at or in a 
place; inque eo exercitu inimici mei fratrem prefecerat, 
Cic. Sext. 18. extr.: and thus without a dative ; nisi eum 
populus Rom. przfecisset, Cic. Dom. 53. in.: an aliquem 
curatorem przficere, qui statuis faciundis preesset, Cic. 
Verr. ii. 59. in. 'Phus it is also with preesse and pre- 
ponere. W'e find also preficere sacerdotes diis, for, sacris 
deorum; e. g. sacerdotes suos cuique deorum proficere, 
Liv. i. 19. extr., to appoint a priest to any duty. Hence 
part. prefectus, a, um, se£ over ; and przefectus, subst., «n 
overseer, superintendent, president, chief, commander ; 
prefectus pretorio, Pand. i. tit. r1, commander of the 
imperial body-guards: tu es prefectus moribus, Cic. 
Cluent. 46. post med.: thus also, noster prefectus mori- 
bus, Cic. ad Div. ix. 15. prope fin., superintendent of the 
public morals, such as was the censor at Rome: Juno sa- 
cris prefecta maritis, Ov. Her. xii. 87: prefectus urbi, 
Ulp. in Pand. i. 12, r: prefectus castris, Tacit. Ann. i. 
20. But more frequently as a subst., sometimes without 
a genit, which may be understood ; prefectos alacriores 
faciundum praemiis, Varr. R. R. i. 17. prope fin. $. &, 
where perhaps ville may be understood : sometimes with 
a genit.; prefectus morum, Nep. Hamilc. 3; or, mori- 
bus, Cic. ad Div. ix. 15. (see above): prefectus custodum, 
Nep. Eum. 11: gymnasii, Plaut. Bacch. iii. 3, 21: his 
utitur quasi prewfectis libidinum suarum, Cic. Pis. 6: clas- 
sis, Liv. xxvi. 48; xxxvi. 20 and 42; Cic. Verr. v. 34; 
Nep. Lys. 4, admiral, commodore: castrorum, "Tacit. 
Ann. i. 20: xiv. 37 : (also, castris, ib. i. 20): urbis, Liv. 
iii. 29: "Tacit. Hist. i. 13: Plin. H. N. xi. 38. med. $. 9; 
or, urbi, Gell. xi. 7: xiii. 17 : Varr. ap. Gell. xiv. 7. post 
in.: Ulp. in Pand. i. r2, . (see above); but this office 
signified quite a different thing in the time of the republic 
(and so, in the time of Livy) from what it did under the 
emperors: in the former times it was of one who in the 
absence of the chief magistrates (as the consuls, &c., and, 
in the time of royalty, of the kings) held the government 
of Rome; but in the time of the emperors it was a per- 
petual office, with a certain constant jurisdiction over 
Some things; see Pand. i. tit. 12: Tacit. Ann. vi. 1o. 
sSeq.: Suet. Aug. 37. (for under Augustus this began): 
rari Plin. Ep. iii. 4. $. 2; or, erario, Plin. Paneg. 
92: annone, Liv. iv. 12 and 13: juris, Liv. iii. 12: na- 
vis, a captain, Liv. xxxvi. 44 : Flor. ii. 5 : vigilum, Paul. 
in Pand. i. 15, 5; or, vigilibus, Julian. ib. xlvii. 2, 46, 
the chief of the night-watch : remigum, Tacit. Ann. xiii. 
30. y in the army, I. Of the Romans, the 
commanders of the cavalry, of the allies, and engineers 
were called prafecti, and corresponded to the tribuni of 
the infantry ; aut profectorum aut tribunorum militum, 
Cic. ad Div. iii. 8. pu med.: prefectos tribunosque mi- 
litum, Cas. B. G. iii. 7: a tribunis militum et prafectis, 
ib. L2: prafectis cohortium (sc. auxiliarium), Sallust. 
Jug. 46 (50): prafectus Antonii quidam, Cic. in Cecil. 
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17: ale, Tacit. Hist. iv. 35: prefectus equitum (apud 
Rhemos), Hirt. B. G. viii. 12: prefectus fabrüm, Nep. 
Att. 12: Cic. Balb. 28: Vell. ii. 76 (of the engineers). 
II. Of foreign nations, « commander, general; 'lissa- 
phernem praefectum regis, Nep. Alcib. 5 : priefecti regis, 
Sallust. Jug. 46 (50), generals. Again, prefectus /E- 
gypti, Suet. Cas. 79, which was the customary title of 
the governors of Egypt: also of others ; prefectus Lydie 
et Ionic totiusque Phrygie, Nep. Dat. 2 : Alpium, Plin. 
H. N. x. 48. extr. $. 68: ripe Rheni a Vitellio prefec- 
tus, Tacit. Hist. iv. 55, where it is the participle. N. B. 
Prefectus legionis (under the emperors), "acit. Hist. i. 
82; Veget. de Re Mil. ii. 9, seems to be i. q. legatus le- 
gionis (Suet. Tib. 19: Tacit. Ann. ii. 36), commander of 
a legion. 

PiFIDENTER, adv. (from prefidens, part. of przw- 
fido), too confidently ; preefidentius cucurrerunt, Augus- 
tin. Ep. 55. ad Macedon. 

PiurrIDO, sus sum, 3. (from pre and fido), I. To 
confide or trust too much ; sibi, Cic. Offic. i. 26. post in.: 
Cic. Or. iii. 41. extr. e poeta. II. T'o confide before- 
hand. 

Pario, xi, xum, 3. (from pr: and figo), I. To 
Jiv or fasten before; arma puppibus, Virg. /En. x. 80: 
capita in hastas, ib. ix. 465: rivis wneos cancellos, Co- 
lum. viii. 17, 6 : rostrum lupi portis villarum, Plin. H. N. 
xxviii. 1o. med. $. 44: thus also, praefixus, a, um ; e. g. 
ripa prefixis sudibus munita, Css. B. G. v. 18: cornea 
bina gerunt przfixo hastilia ferro, Virg. /En. v. 557. ed. 
Burmann. and Heyn., where earlier edd., and several 
Codd., have prz:efixa : caput preefixum haste, for, in hasta, 
Suet. Czs. 85: vexillum prefixum in puppe, ib. Calig. 
I5: navium rostra praefixa tribunali, Plin. H. N. xvi. 4. 
post in. $&. 3: thus also, lineas itineri prefigunt, ib. 
xxxiii 4. med. $. 21. ed. Elzev.; but here ed. Harduin. 
reads prweducunt: hence fig., nigrum vitio prefigere 
theta, Pers. iv. 13, for, damnare. II. To furnish with 
any thing in. front, to tip, head ; prwfigunt ora capistris, 
Virg. Georg. iii. 399 (properly vice versa, capistra ori- 
bus); (but see below): thus also, prefixa cornua ferro, 
Ov. Met. vii. 112: hastilia przfixa ferro, Virg. /En. xii. 
489, tipped: jacula prwfixa ferro, Liv. xxvi. 4: asseres 
cuspidibus prefixi, Cas. D. G. ii. 1. III. To shut, 
close «p ; jam in fenestris suis plebs urbana in imagine 
hortorum quotidiana oculis rura prebebant, antequam 
prefigi prospectus omnes coegit multitudinis innumerz 
saeva latrocinatio, Plin. H. N. xix. 4. post med. 8. 19, 3: 
prefixas fenestras, Cai. in Pand. viii. 2. leg. 6. ed. Ha- 
loand., where other edd. have perfixas, but perhaps 
without sense: to this may be referred also, ora (hzedo- 
rum) capistris, Virg. Georg. iii. 399. (see above). IV. 
To pierce through, perforate ; statque (sacerdos illa Bel- 
lonz) latus praefixa veru, stat saucia pectus, Tibull. i. 6, 
49- (1. 7, 58), for, habens latus przfixum veru, or, praefixit 
(transfixit) latus suum veru. — V. T'o enchant, bewitch ; 
praefixum clausumque tumulum nudis cecidit uberibus, 
Quint. Decl. x. 8, enchanted : unless we refer this to III. 

PnagricUnATÍO, onis, f. (from prefiguro), « figuring 
beforehand, prefiguring ; futurorum, Augustin. Civ. D. 
xvi. 2. post med. 

PmurrícUno, avi, atum, are, (from pre and figuro), 
to figure beforehand, or, to figure, imagine ; se, Lactant. 
vi. 20. post med. &. 31: vides ergo, non omnia poetas 
confinxisse et quzdam przfigurasse, &c., Lactant. Epit. 
12.in.: ipse per similitudinem prefiguraverat, Tertull. 
in Prescript. adv. H:ereticos 26: sacramentum prefigu- 
ratum, Cyprian. Ep. ii. 3. 

PnurrINÍO, ivi and ii, itum, 4. (from pre and finio), 
to determine or appoint beforehand, to prescribe ; diem, 
Cic. Provinc. 15; sumtum funerum, Cic. Leg. ii. 27: 
cetera, ib. 18: alicui quidquam, Cic. Verr. v. 68: also 
without an accus.; prefinire non est meum, Cic. Tusc. 
v. 8: prefinisti, quo ne pluris emerem, Cic. ad Div. vii. 
2: hence, profinitus, a, um ; e. g. tempus, Suet. Galb. 
I4: tempora, Quint. xi. 3. ante med. $. 52 : dies, Gell. 
i. 25. extr.: hence, prefinito (ablat.) loqui, Ter. Hec. i. 
2, 19, with previous preparation. 

Pr riwiTÍO, Onis, f. (from prefinio), a» appointing 
beforehand, prescribing ; temporis, Julian. in Pand. 
xxxvi. 2, 19: annorum, Marcian. (in ed. Haloand. we 
find Marcellus) ib. leg. 20. 

PnugrFISCINE or PrurrisciNr, (probably from prz and 
fascinum, and so, prewfascino, i. e. sine fascino, sc. fiat, 
dixerim, &c.), this word was used when a person praised 
himself, said any thing good of himself, &c., in order 
thereby, as the ancients supposed, to avert the effects 
of envy or enchantment: it therefore corresponds to 
our be i£ said im good hour, or, give me leave to say; 
Plaut. Asin. ii. 4, 84: Plaut. Cas. v. 2, 61: Petron. 73: 
Apul. Flor. 3. post med. p. 356, 36. Elmerh.: again, Ti- 
tinn. et Afran. ap. Charis. 2: in the two passages cited 
from Plaut. Asin., and Apul. Flor., dixerim is put with it, 
and in the rest this word may be understood. 

PnFIXUS, a, um. See Prefigo. 

PmurrLÉo, evi, etum, 2. (from pre and fleo), I. 
To weep beforehand : hence, prefletus, a, um, that «s 
wept beforehand ; ibi corpus (mariti mortui) splendenti- 
bus linteis coopertum, introductis quibusdam septem tes- 
tibus, manu revelat (matrona), et diutine visu (the eyes) 
prafleto obtestata fidem presentium singula demonstrat, 
&c., Apul. Met. ii. post med. p. 150. Vulcan.; thus also 
ed. Oudend., p. 148, with several other edd. and MSS., 
after that their eyes had wept much or beforehand ; but 
ed. Elmenh., p. 12, 11, and ed. Pric., p. 36, with several 
other edd. and MSS., have perfleto, after that they had 
almost wept their eyes out, and so, after that they had 
wept much. II. T'o bewail or weep over beforehand ; 
visu perfleto, after they had wept at the sight (of the 
corpse), Apul. (see sbove). 

Pu xrron£o, ere, (from prs» and floreo), /o flower or 
blossom beforehand ; ideo et preflorent talia et preger- 
minant, atque in totum precocia fiunt, Plin. H. N. xvi. 
29. $. 51. 

PmrLOmO, avi, atum, are, (from pre and flos), to 
cause to decay before the time, to deprive of a blossom be- 
fore the time, or gen., to cause to wither or decay, to de- 
prive of iis flower: hence fig., tum plane duo erunt in- 
commoda; et exspectatio te spe suspensum fatigabit, et 
futurum gaudii fructum spes tibi profloraverit, Gell. xiv. 
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I. extr., for, will lessen, or will have lessened : gloriam 
victoriw prefloratam esse, Liv. xxxvii. 58. extr., is less- 
ened: decus purpure precerptum prafloratumque pra 
termittere, Plin. Paneg. 58: vidua— venit jam ab alio 
preflorata, Apul. Apol. p. 332, 29. Elmenh., deprived of 
virginity. 

PiuxrLÜO, xi, xum, 3. (from pr» and fluo), I. To 
Jlow before. II. T'o flow by; infima valle profluit Ti- 
beris, Liv. i. 45. extr.: also sed. accus.; Aufidus regna 
Dauni prefluit, Hor. Od. iv. 14, 26: thus also, Natiso 
cum 'urro prefluentes Aquileiam, Plin. H. N. iii. 18. 
$. 22: castra, Tacit. Ann. xv. I5. 

PruErLÜUs, a, um, (from prefluo), flowing by; am- 
nis, Plin. H. N. xix. 4. prope fin. $. 20. 

PnjErFOCABÍL:IS, e, (from prefoco, are), that has the 
power of choking ; spiratio, Coll. Aur. Acut. ii. 35: loca, 
ib. 35: sensus, ib. 'T'ard. iii. 2. 

PnuacrocaTío, onis, f. (from prefoco, are), « choking, 
suffocating s Scrib. Larg. 100: Col. Aur. Acut. ii. 6. 

PiuEFOCO, avi, atum, are, (from pre and faux), /o 
choke, suffocate ; viam animse, Ov. in Ibin 558: partum, 
Paul. in Pand. xxv. 3, 4: Jovi optimo maximo merum, 
ne prefocetur, date, Arnob. vii. post med. p. 295. He- 
rald. (al. p. 235): messis przfocata, Calpurn. Ecl. iv. 
II8. 

PnJcróDÍo, odi, ossum, 3. (from pre and fodio), I. 
To dig before; portas, Virg. /En. xi. 473, to dig before 
the gates, to make a trench before. 1I. T'o dig before- 
hand; prefodere scrobes ante tanto prius, donec pingui 
cespite obducantur, Plin. H. N. xvii. 11. ante med. 8$. 16: 
also, £o bury beforehand ; aurum, Ov. Met. xiii. 60. 

PmjurGcUNDUS. See Prefecundus. 

PrurroOn, atus sum, ari, (from prz and for), I. To 
say or speak beforehand, before one does or says any thing 
else, with or without an accus. of that which one says; car- 
men precationis, Liv. xxxix. r5: majores nostri omnibus 
rebus agendis, Quod bonum, faustum, felix, fortunatumque 
esset, praefabantur, Cic. Divin. i. 45, our ancestors, before 
they undertook any business, made use of the form Quod 
bonum, &c.: qua: de deorum natura prefati sumus, ha- 
beant, &c., i.e. ante diximus, Cic. Univ. 10: quas ordine 
suo tunc demum maxime persequar, cum prefatus fuero, 
qua reor ad universam disciplinam maxime pertinere, 
i.e. ante dixero, Colum. i. pref. extr.: tacitus haeerebam, 
quid potissimum pr:efarer primarium, A pul. Met. xi. ante 
med. p. 263, 23. Elmenh., what I should first say : patri- 
monium amicis divisit, sibi Asiam suflicere, prefatus, 
Justin. xi. &: introiit adolescens et prefatur arrogan- 
tius ;—ac deinde jubet, &c., Gell. ix. 15: et melicos lyri- 
cosque modos przefando novabis, Auson. Idyll. iv. 52, by 
reading before: hence, veniam, to beg one's permission or 
pardon before he speaks; et ecce prefamur veniam, si 
quid exotici atque forensis sermonis rudis locutor offen- 
dero, Apul. Met. i. post in. p. ro2. Elmenh.: mihi, in- 
gresso sanctissimam istam civitatem, prefanda venia et 
habenda oratio et inhibenda properatio, ib. Flor. i. in.: 
honorem, to say or mention with respect (honos sit ver- 
bis), when one is about to say any thing which may seem 
contrary to propriety ; si dicimus, Ille patrem strangula- 
vit, honorem non prefamur (we do not preface it with, 
'To mention it with respect, or, With your leave be it 
said): sin de Aurelia aliquid aut Pollia, honor prefandus 
est (we ought to say, With due respect be it spoken), Cic. 
ad Div. ix. 22. post med.: cetera addit, quz si adpelles, 
honos prafandus sit, Cic. Fin. ii. ro. in.: Aristoteles di- 
versa tradit, vir, quem in iis magna secuturus ex parte 
prefandum reor, Plin. H. N. viii. 16. post in. $. 17, to 
name beforehand: thus also, divos, Virg. En. xi. 3or, 
przfatus divos solio rex infit ab alto, after he had prayed 
to the gods, or invoked them, or spoken of them: thus 
also, Janum Jovemque vino prefamini (for prefaminor), 
sic dicito, Cato R. R. 141, invoke him with wine, i. e. 
sacrifice and pray to him : also seq. dat.; priusquam con- 
dantur,—thure, vino Jano, Jovi, Junoni prefato, for 
prefator, ib. 134, pray to them while sacrificing. II. 
To predict, foretell, prophesy ; ut ita fierent, quemadmo- 
dum cordi esse Divi carminibus prefarentur, Liv. xxii. 
I. post med., where Gronovius would read profarentur : 
talia prefantes quondam, felicia Pelei carmina divino 
cecinerunt omine Parce, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 382, where 
ed. Doering., on account of the remark of Gronovius and 
Drakenborch ad Liv. loc. cit., has profantes. III. To 
dictate or rehearse what another is to repeat ; carmen, 
Liv. v. 41. N. B. r. Prefamino, for prefaminor, Cato 
R. R. 1415; and prefato, for prefator, Cato R. R. 134. 
2. There is a singular expression, Plin. H. N. vii. 51. 
8. 52, humor prefandus (the passage is, praefandi humo- 
ris e corpore effluvium, as a sign of approaching death), 
i. e. excrementa, the mention of which is prefaced by ho- 
nos sit verbis, &c.: thus also, przfanda, i. e. turpia dictu; 
e.g. si cum hominibus notis loqui nos dicimus in pre- 
fanda incidimus, Quint. viii. 3, 45, expressions which we 
ask pardon for using, and so, indecent. 3. The first per- 
son prefor seems not to occur. 4. Prefatus, a, um, is 
used also passive, (hat is said or mentioned beforehand ; 
jura, Paul. in Pand. x. 3, 19. extr.: ex prefatis causis, 
(al. modis), Martian. ib. xx. 4, 12. $. 1: partes ille, quas 
pudor communis abscondere— jubet, quas inter aures cas- 
tas sine venia nefas est ac sine honoribus adpellare pre- 
fatis, Arnob. v. post med. p. 221. Herald. (al. p. 176): 
aliquem prefata (i.e. ante memorata) reverentia nomi- 
nare, Vopisc. in Aurel. 1: sic etiam nostro prefatus ha- 
bebere libro, Auson. pra. ad Syagr. extr., i. e. ante me- 
moratus: in prefata videmur incidere, Quint. viii. 3, 45, 
according to some edd.; but others, as ed. Gesner., read 
prafanda, i.e. turpia, (see above). Hence, prefatum, 
subst., i. q. profatio; e. g. prefato opus est, si ardua pos- 
tulentur, Symmach. Ep. vi. 3. 

PmaronMATOR, Oris, m. (from praformo), one that 
prepares or makes fit beforehand ;. "'ertull. de Prascript. 

o. 

: PrrronMipo, are, (from pre and formido, are), /o 
fear beforehand ; propositio, quam judex prwformidat, 
Quint. iv. 4. post in., where others, as ed. Gesner., read 
reformidat, although Gesner does not disapprove of the 
former. 

PrmugronMO, avi, atum, are, (from pre and formo, 
are), I. To form or fashion beforehand, to prepare ; 
aliquem dictis, Sil. vii. 385: aliquem ad malum, Tertull. 

Ir 
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Apol. extr. IL. To form, i. e. design, beforehand ; 
materiam, Quint. ii. 6 (7). 8. 5. III. To set a copy ; 
literas infantibus, Quint. v. r4. prope fin. $. 31. 

PixronTis, e, (from. pre and fortis), very brave or 
strong; hinc carneum, inde spiritalem : hinc infirmum, 
inde prefortem: hinc morientem, inde viventem, &c., 
T'ertull. de Carne Christi 5. post med. 

Pmxrorus,a,um. See Prefoveo. 

Pn.xróvEo, ovi, otum, 2. (from pre and foveo), to 
warm or foment beforehand ; prefotis partibus aqua ma- 
rina vel aceto salso, Col. Aur. Tard. iv. 2. 

PRJEFRACTE, adv. (from przefractus, a, um), vesolutely, 
without yielding, rigidly, inflexibly; defendere, Cic. Offic. 
iii. 22: disciplinam militarem prefractius et rigidius ad- 
stringere conatum, Val. Max. ix. 7. extr. 

PmrnacTUS,a, um. See Prefringo. 

PiucrRIGÍDUS, à, um, (from pre and frigidus), very 
cold; auster, Ov. Pont. iv. 12, 35 : unda, Justin. xi. 8: 
aqua, Cels. ii. 30. extr.: septentrionalis et prcfrigidus 
situs, Plin. H. N. xvii. 20. post med. 8. 34- 

PrxrnRINGO, Ggi, actum, 3. (from prz and frango), fo 
break off before or above, or gen., to break off, break to 
pieces; hastas, Liv. viii. ro: cornu galew, Liv. xxvii. 33. 
in.: telo si primam aciem prefregeris, Justin. vi. 8. edd. 
Gron., Grov., &c., where other edd. have perfregeris : 
vineas novellas adligato crebro, ne caulis prefringatur, 
Plin. H. N. xvii. 22. prope fin. $. 35, 20, from Cato R. R. 
33; but there we find, ne caules perfringantur, in edd. 
Gesner. and Schneid., &c.: hence, prefractus, a, um, 
broken off, broken. to pieces; rostrum navis, C«s. B. C. 
ii. 6. ed. Oudend., where other edd., e. g. Cellar., read 
perfracto for prefracto: pinus, Ov. Met. xii. 358: si 
surculus przfractus est, Cels. v. 26. $. 35: quadam rec- 
tissima, cum in aquam demissa sunt, speciem curvi prze- 
fractique visentibus reddunt, Sen. Ep. 71. post med.: 
prefractam strigilem, Lucil. ap. Gell. iii. r4: prefracta 
ligna, Lucret. i. 891, broken to pieces: hence, — I. Fig., 
in speaking, broken off, abrupt, i. e. not flowing, not well 
connected ; "Thucydides prefractior, Cic. Or. iii. 135 or 
this may mean, hard, severe. II. Hard, inflexible, 
wunyielding, severe; Aristo prefractus, ferreus, ap. Non. 
2. n. 664: Charonde prefractior justitia, Val. Max. vi. 
5. extr.: Socratis——animus prefractius perseverantie ex- 
emplum edidit, ib. iii. 8, 3. (extern.) 

PrugrÜGIo, ügi, ugitum, 3. (from pre and fugio), to 
Jlee befores sed etsi anima przefugerit, ultimo gladio, &vc., 
Trertull. de Anim. 33. med. 

Pai xrurcio, si, tum, 4. (from pre and fulcio), I. 
To put any thing under as a prop or support: hence fig.; 
aliquem negotiis, Plaut. Pers. i. 1, 12, to set over: some- 
what singular is miseriis praefulcior; e.g. velut hzc mihi 
evenit servitus, ubi ego omnibus parvis magnisque mise- 
riis prafulcior, Plaut. Pseud. iii. r, 6, where ministeriis 
would be better. IT. T'o underprop, underbuild; mol- 
lire przfultum torum, Prud. Peristeph. v. (de S. Vin- 
cent.) 335, made high by setting under all kinds of 
things: hence fig.; primum illud przefulci atque pra- 
muni, ut simus annui, Cic. Att. v. 13. post med., secure 
that first: Cato non nudam epagogen facit, sed multis 
eam modis przfulcit, multisque aliis argumentis conve- 
lat, Gell. vii. 3. post med. 

Pn xrUrL.GEO, si, 2. (from pre and fulgeo), I. To 
shine forth or very much, to glitter ; pellis leonis preful- 
gens unguibus aureis, Virg. /En. viii. 553: gemino sole 
praefulget dies, Sen. Agam. 728: nitor smaragdi collo 
prefulget tuo, Phedr. iii. 18, 7: equitatus frenis, ephip- 
piis, phaleris przfulgens, Gell. v.  : hence fig.; Poppzeus 
consulari decore przfulgens, T'acit. Ann. xiii. 48: sed 
prefulgebant Cassius atque Brutus, ib. iii. 76: nam mi- 
litarium (rerum) et cause et auctores et ipsarum preeful- 
gent nomina, Vell. i. 14: pre ceteris omnibus enituit et 
prifulsit decori et honesti dignitas, Gell. xii. 5. med. 

II. T'o shine or glitter too much; ne (imagines) splendore 
prefulgeant, Auct. ad Her. iii. 19. 

Pmururcoípus, a, um, (from pre and fulgidus, a, 
um), shining or glittering very much; nubes, Juvenc. iii. 
331, in Matth. 18. 

PnjEFULGÜRO, are, (from pr: and fulguro), fo flash, 
sparkle, or glitter forth ; multoque latus prefulgurat ense, 
Stat. Theb. vii. 5o2. Also with an accus.; strictoque 
vias prefulgurat ense, Val. Fl. iii. 119, sparkles through, 
fills with flashes. 

PmrurTUS,2,um. See Prefulcio. 

PmxruNDO, füdi, fusum, 3. (from pre and fundo, 
ere), I. To pour before. II. To pour too much : 
hence, fo add over and above; subcisiva possessionibus 
vicinis Domitianus imperator pr:wfudit, Simplicius inter 
Auctores rei Agrar. ap. Goes. p. 87. 

PnxruRNÍUM, i, n. (from pre and furnus), zhe mouth 
of an oven or furnace; Cato R. R. 385 and Vitr. v. t0: 
vii. ro: it is prop. an adjective, pr:furnius, a, um, that 
is before the mouth, sc. os, i. e. mouth, or foramen. 

Pr.xriüno, ére, (from pre and furo), fo rage before or 
very much; torvus—prifuris, Stat. Theb. ii. 420: jus- 
tumque in gurgite Martem prezfurere, ib. iv. 820. 

Pn.gFUSCUS, a, um, (from pre and fuscus, a, um), 
very swarthy or black; /Ethiopes maculant orbem, ter- 
rasque figurant prefuscas, Manil. iv. 721, e lect. et edit. 
Sealig.; but some edd., as that in usum Delph., read, te- 
trisque figuris perfusas, &c. 

PnrGELÍDUS, a, um, (from pre and gelidus, a, um), 
very cold; locus, Liv. xxi. $4. post med.: frigora prw- 
gelida, Colum. iv. 8. $&. 5: hyems, Plin. H. N. ix. 16. 
med. $. 24 : rivus, Sil.-iv. 226. 

PiEGERMÍNO, are, (from prz and germino, are), £o 
bud. forth. beforehand or early; ideo et preflorent talia et 
pregerminant atque in totum precocia fiunt, Plin. H. N. 
xvi. 29. $. 51. 

PrzEGÉRO, essi, estum, 3. (from prz and gero), I. 
To carry before; alius sub ocnlis domine (Veneris) spe- 
culum pregerit, Apul. Met. iv. p. 157, 5. Elmenh., car- 
ries it before; or this may mean, holds the mirror before 
her. II. T'o do before; oblivione przgestorum adfici, 
Cel. Aur. Tard. i. 5. &. 150. extr. 

Pm.EcEsTÍO, ire, (from pre and gestio), i. e. valde 
gestio, (o be very desirous; videre, Cic. Ccl. 28: ludere, 
Hor. Od. ii. 5, 9. 

PnEGESTUS, a, um. See Prewgero. 

PruccIGNO, ére, (from pre and gigno), to generate, 
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bring forth ; morem, to introduce a custom ; Plaut. Pseud. 
i.5, 77, quia nolebam ex me morem prwgigni malum, 
i. e. oriri, to spring from. A 

PiurkGLOnRIOSUS, a, um, (from pre and gloriosus), i. e. 
valde gloriosus; e. g. Cl. Claudiano inter ceteras vigentes 
artes pr:gloriosissimo poetarum, Inscript. ap. Grut. p. 391. 
n. 5. À 

PriuEGNANS, tis, (perhaps from prz and geno or gigno, 
or for preegenerans, and so prop., before or near parturi- 
tion), big with young, with child, pregnant; uxor, Cic. 
Or. i. 40: aliquam facere pregnantem, Juv. vi. 404: 
sus, Varr. R. R. ii. 4. post med. $. 14 : ovis, ib. c. 2. post 
med. $. r4: vicisse Olympia pregnantem (equam), Plin. 
H. N. x. 63. prope fin. $. 83: quadrupedum pregnantes 
Venerem arcent, preter equam et suem, ib. ad fin.: 
pregnantes fiunt (perdices), ib. c. 33. prope fin. $. 51: 
nam si mus araneus pregnans momordit, protinus dissi- 
lit, ib. xxix. 4. post med. $. 27: canis, Hor. Od. iii. 27, 
2. Also of trees; incidentibus, qua videatur esse przg- 
nans (arbor thuris), Plin. H. N. xii. r4. med. $. 32 : sur- 
culi praegnantes, hoc est, germinatione turgentes, qui pa- 
rere illo speraverint anno, ib. xvii. 14. ante med. 8. 24: 
oculi in arborum surculis——tempestive sati pregnantes, 
ib. c. 21. post in. $. 35, 2 : of stones; est autem lapis iste 
(wtites) pregnans, ib. x. 3. post med. $. 4: Peantides 
gemm:e prwgnantes fieri et parere dicuntur, ib. xxxvii. 
IO. post med. 8. 66: and of other things; spumam nitri 
antiqui negabant fieri, nisi cum ros cecidisset, pregnanti- 
bus nitrariis, sed nondum parientibus, ib. xxxi. 1o. ante 
med. 8. 46, 3: solent gingivse quorundam fluore infestari ; 
quas pregnantes vocant, Scrib. Larg. 61: hence, I. 
Fig., pregnant, i.e. full ; fusus (spindle) przgnans sta- 
mine, Juv. ii. 55: herba pregnans succo, Plin. H. N. 
xxiv. r3. in. $. 80: intortus cucumis pregnansque cucur- 
bita serpit, Colum. x. 380: prignans veneno vipera, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 62: ostrea multo lacte przg- 
nantia, ib. xxxii. 6. post in. $. 21: hence, II. Plagas 
pregnantes dabo, Plaut. Asin. ii. 2, 10, a sound beating. 
N. B. We find also pregnas, atis; e.g. fuit prewgnas, 
Flaut. Truc. i. 2, 95: pregnatem facere, Plaut. 'T'ruc. iv. 
3, 37: Cereri faciunt sue pr:gnate, Macrob. Sat. iii. rr. 
extr.: and thus we frequently find pregnas and prze- 
gnatem, Ulp. in Pand. xxix. 2, 30. Also, Cic. Att. i. 10. 
post med., in MSS., quod soror pregnas est. 

PmueGNAS, atis. See Pregnans. 

PnuGNàTÍO, onis, f. (from the obsolete verb pregno, 
are, from which pregnans is derived), pregnancy: of 
living creatures;  r. Of mankind; amatoris uxorem, 
jam in sarcinam pregnationis obsepto utero et repigrato 
fetu, perpetua pregnatione damnavit, Apul. Met. i. ante 
med. p. ro6, 21. Elmenh., pregnancy. 2. Of animals; 
Varr. R. R. ii. r, 18: also of things without life, as, 
plants; pregnantia—pariunt poma aut spicam, Varr. R. 
R.i. 44. $. 4: hence fig.; intelleximus te, o vite vera 
vita, o naturarum omnium fecunda pregnatio (of God), 
Apul. ad Asclep. extr. 

PnaGNATUS, us, m. (like pregnatio, from prewgno, 
are) i. q. preegnatio, pregnancy; "Tertull. adv. Jud. 9. 
ante med.: ib. adv. Marcion. iii. 8. 

PnuGNAVÍTER, adv. (from pre and gmaviter), i. e. 
valde gnaviter (naviter); e.g. indica pregnaviter, Plaut. 
Pers. iv. 4, 39. ed. Par.; but most edd., e. g. Gron., 
T'aubmann., Camer., and Douz., &c., read prognariter. 

PmuEGNAX, àcis, (from pregno, are, like prewgnatio), 
l.q. pregnans ; e. g. quod diviti? semper pregnaces sint, 
Fulgent. Mythol. 2. 

PncGnÁCÍL:Is, e, (from pre and gracilis), very slen- 
der; proceritas, Tacit. Ann. iv. 57. 

PnaEGnÁDO, are, (from prx and grado, are, or from 
gradus or gradior), (o0 go before; Pacuv. ap. Non. r. 
n. 328. 

PrJEGRANDIS, e, (from pre and grandis), I. Very 
large; gradus, Pacuv. ap. Fest. in TTorvus: arbores, 
Plin. H. N. xiii. 25. post in. $. 49: oculi, Suet. Tib. 68: 
locusta, ib. 60: aures, Plin. H. N. iv. 13. post med. $. 27: 
pregrandi illa domo verius quam nave intravit Adriam, 
ib. iii. 16. med. $. 20: fel, ib. xi. 37. post med. $. 74: 
labrum superius, ib. viii. 15. $. 16: and some cite pre- 
grandi gemma from Cic. Verr. iv. 27; but there most old 
edd., as Ernest., have pergrandi. II. Very old; pre- 
grandis senex, Pers. i. 124, i. e. Aristophanes. 

PmjucGnÁviDus, a, um, (from pre and gravidus, a, 
um), very heavy; moles, Stat. 'T'heb. vi. 7oo. 

PmEcRÁÍVviS, e, (from pre and gravis), very heavy; 
onus, Ov. Her. ix. 98: caput, Plin. H. N. viii. 21. post 
med. $. 32: perdix feta —pregravem aut delumbem sese 
simulans, heavy, unwieldy, not able to fly, ib. x. 33. 
prope fin. $. $1: unda, Martial. iv. 18, 4: hence fig., very 
heavy or oppressives servitium, Plin. H. N. vii. 8. $. 6: 
greges pavonum, Varr. ap. Non. 5. n. 74, very expensive. 

PmuGnÁvOo, avi, atum, are, (from pre and gravo, 
are) — Il. T'o load, press, or incommode much ; aliquem ; 
e.g. si summa petantur, et dantem et adcipientem esse 
pregravatura, Liv. xxxv. 42. extr.: corpus onustum hes- 
ternis vitiis animum quoque pregravat, Hor. Sat. ii; 2, 
j8: scuta pregravata inhwrentibus telis, Liv. vii. 23. 
extr., pressed down, or, heavy : thus also, przegravato ca- 
pite si sepius lacrymae ab oculis et pituita a naribus pro- 
fluent, Colum. vi. 7. extr.: also without an accus.; ex- 
onerare pregravante turba regnum cupiens, Liv. v. 34; 
oppressive, i.e. too great: caper optimus habetur plena et 
brevi cervice, flaccidis et preegravantibus auribus, Colum. 
vii. 6. post in. $. 2, hanging down. — Also, /o weigh down; 
urit enim fulgore suo qui prwgravat artes infra se positas, 
exstinctus amabitur idem, Hor. Ep. ii. 1, 13, qu. depresses 
them by his superiority. lI. T'o be heavier than. ang 
thing, to weigh down ; 1. Prop. ; dividi autem putatione pol- 
lices equali examine undique, ne fructus pregravet parte 
aliqua, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 15. 2. Fig.; 
pregravant tamen cetera facta dictaque ejus, ut et abusus 
dominatione et jure cwsus existimetur, Suet. Cs. 76: 
cito adparebit, pars civitatis deterior quanto pregravet, 
Sen. Clem. i. 245 in all which passages it has no accusa- 
tive. N. B. To this we may refer also, from I., pregra- 
vat artes, Hor., weighs them down; where it has an 
accusative: thus also, omnes foculos, omnes aras Bithy- 
nie, Marte ipso judice, pectus Hannibalis pregravasset, 
would have overturned, Val. Max. iii. 7, 6. (extern.) 

PrxcRÉDÍOR, essus sum 3. (from pre and gradior), 


PRJEGRESSIO 


I. To go before ; Cic. Phil. xiii. 2: Liv. xxxv. 30: Ta- 
cit. Ann. xi. 37. Also with an accusative; aliquem pe- 
dibus toto itinere, Suet. Tiber. 7: virum, Justin. xxiii, 
3: signa, Liv. xxi. 35: nuntios, Liv. xxviii. r, to come 
before, arrive sooner: thus also, famam sui adventus, ib. 
Also with a dative; gregi pregreditur (equus), Varr. R. 
R. ii. 5,6. II. To go or pass by; ubi pregressi ea 
sunt, Liv. xxxv. 30. ed. Drakenb., where ed. Gron. reads 
preetergressi. III. Fig., to surpass, excel ; aliquem, 
Sallust, or Pseudo-Sallust. ad Ces. de Ord. Rep. i. r. 
$. 2. 

Pirenzssfo, onis, f. (from pregredior), i. q. preegres- 
| sus, a going before; precedence ; caus, Cic. Fat. r9. post 
| med. 

PiuEGRESSUS, us, m. (from pregredior), i. q. preegres- 
sio, a going before; precedence ; Julianus——expertus, quid 
in rebus tumultuosis anteversio valeat et praegressus, per 
tesseram edicto itinere in Pannoniam, castris promotis, 
&c., Ammian. xxi. 5 (10): thus also, preegressus earum 
(causarum) et quasi antecessiones, Cic. Offic. i. 4. post 
in. ed. Lambin.; and thus have eight Codd. MSS.; but 
edd. Graev., Ernest., Heusing., read progressus. 

PmaGnESSsUS, a, um. See Pregredior. 

PiuEkGÜnERNO, are, (from prz and guberno, are), 

I. To steer or guide forwards ; musculis similis inter 
saxosa vel brevia balznarum corpulentiam pregubernan- 
tibus, Sidon. Ep. v. 13. — II. T^ steer or guide before. 

PmaGusTATOR, Oris, m. (from pregusto, are), one 
that tastes the meats and. drinks placed on the tables of 
princes, a foretaster, cup-bearer ; Suet. Claud. 44: In- 
script. ap. Grut. p. 63. n. 5 and 9. p. 602. n. 4: hence 
fig.; pregustatori libidinum tuarum, Cic. Dom. 10: ut 
ipse in omnibus nuptiis przegustator (sc. castitatis nupta- 
rum) esset, Lactant. de Mort. Persec. 38. $. 4. 

PmuGus'TO, avi, atum, are, (from pre and gusto, 
are), to taste beforehand ; cibos, Ov. Am. i. 4, 33: thus 
| also, nec nisi preegustatos cibos sumente, Plin. H. N. xxi. 
3. prope fin. $. 9: exta deum, Phaedr. iv. 23, 4: potum 
regis, Justin. xii. 14. extr.: pocula, Juv. v. 632: hence, 
pregustans, i. e. preegustator; e. g. en ego sum, inquit, 
;illa, Marce Antoni, quam tu nova preegustantium dili- 
gentia caves, Plin. H. N. xxi. 3. prope fin. $. 9: hence, 
to. take beforehand, i. e. to eat or drink any thing before- 
| hand ; medicamina Pontica regis (Mithridatis), i. e. an- 
| tidota, Juv. vi. 660. 

PrucGYrPso, are, (from pre and gypso, are), £o cover 
| in front or before with gypsum ; os vasculi, Col. Aur. 
Chron. iii. 2. extr. 

PnaHiínÉo, ui, ítum, 2. (from prz» and habeo), i. q. 
prebeo, with which it has the same derivation; prop. £o 
hold any thing before one (sc. at one's mouth, to eat) : 
hence, £o offer, give, supply ; alicui cibum, Plaut. Pseud. 
i. 3, 134 : cur ego vestem, aurum, atque ea, quibus est 
vobis usui, przehibeo? ib. i. 2, 49: ut (sibi) apud me 
prehiberem locum, Plaut. Merc. ii. 1, 46: si prehibu- 
erit (i. e. prebuerit) palam, ib. v. 4, 63: edo libentius 
molitum, quam molitum prehibeo, Plaut. Men. iv. 6, 16: 
operam alicui atque hospitium, Plaut. Pers. iii. 3, 41 : 
hence, verba, to say, speak; ut verba prehibes, Plaut. 
Rud. i. 2, 50, as you speak, according to your speech. 

PnuaÁcÉo, ui, 2. (from pre and jaceo), £o lie before 
any thing; vastum mare prejaciens Asie, Plin. H. N. 
iv. 12. post med. $. 24: also with an accusative; campus 
preejacet castra, Tacit. Ann. xii. 36: also without a case; 
oppida rara, przejacentibus stagnis, Plin. H. N. iii. 4. post 
in. $. 5: itaque prwjacentibus testis cubile eorum (poly- 
porum) deprehenditur, ix. 29. med. $. 46. 

PzzjÁcÍO, éci, actum, 3. (from pre and jacio), I. 
To throw before, to throw or lay before any thing, or for- 
wards; mox prejaciuntur in gyrum moles, Colum. viii. 
I7, IO. II. T'o object, utter veproachfully ; probra, 
Dict. Cret. de B. 'Troj. ii. 24. For this we find also pre- 
jicio; prejicientes, Fest. in Pone. 

PiurNFUNDO, üdi, üsum, 3. (from pre and infundo), 
to pour into beforehand ; mulsum, in quo precocta vel 
preinfusa fuerit ruta, Aur. Acut. ii. 34. 

Paur3UDÍCÍALIS, e. (from prejudicium), I. That 
relates to or accords with a previous sentence or decision ; 
mulcta, Cod. 'l'heod. xi. 3o. ley. 5o and 65: Symmach. 
Ep.x. sr(58) IL. Relating to a former examination ; 
actio, Justin. Instit. iv. tit. 6. ante med. 

PrugsUDÍCIU v, i, n. (from pre and judicium), T 
Any judgment or sentiment formed. beforehand ; a pre- 
possession; prejudicium senatus, Liv. xxxv. 1o, the 
judgment of the senate respecting Scipio, before he was 
elected : especially, & sentence, whether judicial or other- 
wise, which precedes a. judicial sentence or decisions — x. 
ANot judicial ; Liv. v. 11, prejudicium jam de reis ab senatu - 
et a populo factum esse: again, causam inimici tui Men 
ris) sublevabis, de quo non prejudicium (Siculorum), sed 
plane judicium factum putatur, quod ita percrebruit Si- 
culos omnes actorem suze cause contra illius injurias quze- 
sisse, Cic. in Cxcil. 4. ante med., which ought not to be 
regarded merely as a previous judgment, but as the actual 
decision of a judge : Curianus filius (exhereditatus) orabat 
(me), ut sibi donarem portionem meam (hereditatis) se- 
que prejudicio adjuvarem, Plin. Ep. v. 1. post in., assist 
him by this present, which would shew ray good opinion 


of him : Cicero pro Milone non ante narravit, quam pre- 
judiciis (e. g. senatus, &c.) ommibus reum li 

Quint. vi. 5, 10: aut profuisset exponere, quomodo in- 
sidias Miloni fecisset Clodius, si——jam pr«ejudicio senatus 
damnatus esset Milo, &c., ib. iv. 2, 25. Of these pra-- 
judicia, and how far they were of use to a pleader, Quin- 
tilian treats, v. 1 and 2: cf. v. r1, 13, where he says, 
Dissimile plures causas habet: fit enim v*bido, 
tempore, loco ceterisque, per qua» fere omnia Cicero pre- 
judicia, que de Cluentio videbantur facta, subvertit, 


&c.: again, ceterum neminem, majore cura occupatis - 


animis verum esse (reasonable, likely), prayjudicium rei 
tante adferre, Liv. iii. 40. prope fin., decide so t 

a matter before the time. — 2. Judicial ; Cic. Cluent. 22, 
cum jam duobus przjudiciis damnatus esset, by two ju-- 
dicial sentences before the one then to be pronov 
postulavit (C. Gallius) a L. Metello, ut-—judic 
in Apronium:——non impetrat: cum diceret 
(pretor Sicilie) prejudicium a se de capite Ver 
hoc judicium (which Gallius sought from him 
Apronius, one of the accomplices of Verres in hi 


-— 


: 
| 
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extortion) nolle fieri, Cic. Verr. iii. 65, he would not 
suffer sentence to be passed against Apronius, because 
such sentence would prepossess the judges at Rome 
against Verres in his subsequent trial: de quo homine 
prejudicium noluerit fieri per recuperatores, ib.: pri- 
mum enim, si Apronium absolutum iri putaret, nihil 
erat, quod ullum prajudicium vereretur : —Metellus jam 
hoc judicabat, eorum (Verris et Apronii) rem causamque 
esse conjunctam : qui statuerit, Apronio condemnato, de 
isto (Verre) prajudieium futurum, ib. Since previous 
judgments are often followed in subsequent trials, hence 
prejudicium means, 71. 4 precedent ; Cic. Mur. 28, ju- 
dicium accusatoris pro prejudicio valere oportere: Suet. 
Css. 23, quaestor ejus in prejudicium adreptus est. 2. 
An example, in as far as t incites or may incite others to 
imitate it; Pompeius vestri facti prwjudicio Italia ex- 
cessit, Cws. B. C. ii. 32: Africi belli przejudicia sequi- 
mini, Ces. ib. 3. 4 prejudice; prejudicium in patrem 
queri, Sen. Benef. iv. 35: absque prwjudicio, inquit 
"Taurus, tu interea sede, dum inspicimus quzirimusque, 
utrum conveniat, tene potius sedere, qui pater es, an fili- 
um qui magistratus est, Gell. ii. 2. post in.: postulavit, 
ne cognitioni Cesaris prejudicium fieret, Plin. Ep. vii. 
6. &. 5, that the matter should be left to the decision of 
the emperor, (as it is explained at the end of the letter) : 
sine ullo litis przjudicio, Tryphon. in Pand. xxvi. 2, 27: 
neque enim alimentorum causa veritati facit prwjudi- 
cium, Ulp. ib. i. 6, ro, does us harm: filium quidem ni- 
hil przsjudicii passum fuisse, si pater eum ignoravit, Scowe- 
vola ib. xl. 4, 29. post med. II. zn inquiry or exam- 
ination previous to a trial ; idem prejudicium datur, Ulp. 
in Pand. xl. 14, 6: eos, qui bona sua negant jure venisse, 
prejudicio experiri debere, Papir. Justus ib. xlii. 5, 30: 
prejudicio certare, Ulp. ib. xxv. 3, 5. post med. $. 18: 
in przjudicio patronus possessor esse videtur, Ulp. ib. 
xxii. 3, I8 : si qui przjudicio pronuntietur esse libertus, 
cum alioquin non fuerit, Ulp. ib. ii. 4, 8: in the same 
manner it seems to be used, Cic. Invent. ii. 20. ante 
med., non enim oportet in recuperatorio judicio ejus ma- 
leficii, de quo inter sicarios quzritur, prejudicium fieri : 
&nd above, in reum capitis prejudicium fiat; if capitis 
belong to reum: hence, the action relating thereto is 
called actio prwjudicialis, Justin. Instit. iv. tit. 6. ante 
med. It may also sometimes be explained, & previous 
decision ; Liv. iii. 40: Plin. Ep. vii. 65 which passages 
are cited above. 

PmsjvDÍíco, avi atum, are, (from pre and judico, 
are), I. T judge, give sentence or decide before- 
hand (judicially or otherwise) ; hence with and with- 
out an accusative, r. Not judicially ; quod enim non- 
dum senatus censuit, nec populus Romanus jussit, id 
arroganter non prejudico, neque revoco ad arbitrium 
meum, Brut. ad Cic. in Ep. Cic. ad Brut. 4. post in. I 
do not determine beforehand: hence, eventus belli prz- 
judicatus, Liv. xlii. 6r, decided beforehand: de iis cen- 
sores prejudicent, Cic. Leg. iii. 20. — 2. J'udicially; re 
semel atque iterum prejudicata, Cic. Cluent. 17: de hoc 
ipso non modo prejudicarit, Cic. Verr. iii. 6: hence, 
prejudicatus, a, um, decided beforehand ; prewjudicata 
opinio, Cic. Nat. D. i. 6, a prepossession: vir ille prejudi- 
catissimus, Sidon. post Carm. 42, whose talents are al- 
ready clearly ascertained : hence, przejudicatum, substan- 
tive, 1. Something decided beforehand ; ne id prejudi- 
cato ferret, (should esteem, account), Liv. xxvi. 2: 
hence, 2. 4 prepossession ; ne quid huc prejudicati 
adferatis, Cic. Cluent. 2. II. To be prejudicial or 
hwuriful ; alis non prewjudicare, Macer. in Pand. xlii. 
r, 63. in.: scientibus nihil prejudicat, ib.: alterius peti- 
tioni non przejudicatur, ib. ante med.: mihi prejudica- 
tur, ib. post med.: numquid non debeat permittere pri- 
vato judicio legi Cornelie prejudicari? Ulp. in Pand. 
xlvii. 10, 7. post in. $. 1. 

PrurJURATÍO, onis, f. (from prejuro, are), T 
taking of an oath before others ; Fest. II. .4 faking 
of an oath for the first time: seems not to occur. 

PmujÜvo, üvi, ütum, are, (from pre and juvo), fo 
help beforehand ; aliquem, Tacit. Hist. iii. 65. 

PriELABOR, psus sum, 3. I. To pass by quickly, to 
glide, flow, fly, swim, or run by ; piscis preelabitur ante, Cic. 
Arat. 12. (or Cic. Nat. D. 43. extr.): quam juxta pre- 
labitur amnis, Lucan. ix. 355: przelapsus menia T'ybris, 
ib. vi. 76: sin studium (est) Alphea rotis prelabi (for 
prxlabendi) flumina Pise, Virg. Georg. iii. 180. N. B. 
Et erat insula amne medio, in quam gladiatores navibus 
molientes, Germani nando prelabebantur, Tacit. Hist. ii. 
35, glided by; unless it means simply, glided. Also 
fig.; prelabentis vero temporis fuga quam sit irreparabi- 
lis, quis dubitet ? Colum. xi. 1. prope fin. $. 29: ira pre- 
labitur eruditas mentes, Petron. 99. II. To glide, 
Jly, swim, or otherwise move quickly beforehand ; piscis 
prelabitur ante, where ante is redundant, Cic. (see 
above): ales (i. e. corvus) bestiam praeterit, et propassis 
utrisque pennis prelabitur et anticipat, atque ita pr:da 
letus, &c., Apul. Flor. prope fin. p. 365, 36. Elmenh., 
flies forth. III. To glide, or to glide to a place ; in 
quam prelabebantur, 'T'acit. (see above): pralabitur ante, 
Cic. (but see above). 

PruELAM2O, bi, 3. (from pre and lambo), to lick be- 
Jforehand, or in front; mus prelambit omne, Hor. Sat. 
ii. 6, 109: hence fig. of a river, when it touches a place; 
dum liventes liquor incorruptus arenas prelambit, Prud. 
Hamart. 357 : et folium, fonte quod abdito przlambens 
fluvius portat in exitum, ib. Cathem. v. 120: Romanos- 
que lares lapsu prelambit (sc. Tiberis) alumno, Avien. 
de Script. Orb. 494. 

PiJELARGUS, a, um, (from pre and largus); e. g. da- 
pes, Juvenc. iii. 754: pulmo anim: prelargus, Pers. i. 14. 

Prix Lasso, avi, atum, are, (from pre and lasso, are), 
lo weary beforehand ; prelassatus, a, um ; e. g. prelassa- 
tos facile superavit, Frontin. Strateg. ii. 5. 

PaerATÍO, onis, f. (from prefero), — I. A carrying 
or bearing before. IL. A preferring, preference ; ut 
non solum flagitiosum silentium sed etiam prelatio con- 
tumeliosa videri posset, Val. Max. vii. 8, 4: alterius, Ter- 
tull. Apol. 13: meretur ab illis praelationem, Tertull. adv. 
Valent. 22. 

PnaLATOR, oris, m. (from praefero), he who prefers 
one thing to another ; idem misericordie prelator quam 
sacrificii, Tertull. de Pudic. 2. post in. 
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PmjLATUS,a, um. See Profero. 

Pukrívo, ére, (from pr: and lavo), fo wash, bathe, 
or cleanse beforehand ; os ejus merito prelavitur, Apul. 
in Apol, a few leaves after the beginning, p. 278. El- 
menh. 

PmijELAUTUS, a, um, (from pre and lautus), very ele- 
gant, very polite ; homo, Suet. Ner. 30; and Vitell. 2. 

PiELAXO, avi, atum, are, (from pre and laxo, are), 
to loosen or to relieve before ; prelaxatus wegrotans, Col, 
Aur. ii. 7. $. 27. 

PmLECTÍO, Onis, f. (from przwlego, ere), a reading 
before, as, of a public lecturer; at enim emendationi prze- 
lectionique numerus (discipulorum) obstat, Quint. i. 2 
(3). med. 8$. 15: et hercle praleotio, qu: in hoc adhibe- 
tur, ut facile atque distincte pueri scripta oculis sequan- 
tur, etiam illa, quze vim cujusque verbi, si quod minus 
usitatum incidat docet, multum infra rhetoris officium 
existimanda est, ib. ii. 5. post in. &. 4. 

PrJELECTOR, oris, m. one that reads any thing before 
others, a lecturer ; ecquid putatis, si magistrum przlec- 
toremque habuisset alicujus sris (i. e. pretii), quadrupes 
equus, dicturum fuisse ac non quadrupes eques? quod ab 
Ennio scriptum-—esse, nemo——dubitavit, Gell. xviii. 5. 

PmarLECTUS, a,um. See Prelego, ére. 

PmuELEGO, avi, atum, are, (from pre and lego, are), 
to bequeath a thing to any one beforehand ; alicui fun- 
dum, Papin. in Pand. xxxi. 1, 67. ante med. $. 4: peculia 
filiis, Scevola ib. xxxiii. 8, 26: eam coronam testamento 
ei prelegavit, Plin. H. N. xxxiii. 2. extr. $. r1. Hard., 
where other edd., e. g. Elzev., read legavit: prewlegaba- 
turque ei centies et quinquagies sestertium, Val. Max. 
vii. 8, 4: obligatio prelegata, i. e. imposita, Pomp. in 
Pand. xxxiv. 3, 8. prope fin. $. 6. 

PnurLiGO, égi, ectum, 3. (from prz and lego, ere), 

I. T'o read before, as a lecturer; auctores, Quint. i. 5 
(9). $. x1: sed pueris, que maxime ingenium alant, at- 
que animum augeat, prelegenda, ib. i. 8 (14). $. 8: in 


prelegendo grammaticus et illa quidem minora prestare 
debebit, ut partes orationis reddi sibi, &c., ib. 13: primus 
dicitur Virgilium et alios poetas novos prelegisse, Suet. 
Gramm. 16, to have explained, lectured upon. V7 
select; unum prelectum grandem hircum Marti—victi- 
mant, Apul. Met. vii. ante med. p. 192, 29. Elmenh., 
where ed. Oudend. p. 466, and ed. Pricei p. 140. read 
unde (i. e. quibus), for unum. III. To sail by; Cam- 
paniam, Tacit. Ann. vi. 1: Alsia prelegitur tellus, Rutil. 
i. 223. 

PriuzLiBATÍO, onis, f. (from prelibo, are), « fasting or 
taking away beforehand : hence, an offering of the first- 
fruits, (libatio primitiarum) ; thus Festus says in Pre- 
metium : Premetium (est), quod prelibationis causa ante 
premetitur: hence, a lessening ; sententiw, Tertull. de 
Anim. c. 58. in. 

PrHGELIBER, a, um, (from pre and liber), very or en- 
tirely free ; pura, serena, micans, liquido prelibera motu 
(sc. natura ignis superni), Prud. Apoth. 155 (87). 

PruLIBO, are, (from prz and libo, are), to taste be- 
forehand ; nectar, Stat. Sylv. iii. 4, 60: hence fig. ; pec- 


| tora vultu, Stat. Achill. 88, to contemplate. 


PmuLICENTER, adv. (from pre and licenter), foo 


| freely, i. e. too boldly ; Laberius oppido quam verba finxit | 


pralicenter, Gell. xvi. 7. in.: prelicenter disponens, quid, 
&c., Ammian. xvi. 5; and ib. xvii. 8 (17). 

PmxLiDO, ére, (from pre and ledo); obstantemque 
mora totum prelidere Circum, vel medium turb:, Manil. 
v. 81. e lect. Scalig., i. e. preestringere, percurrere; but 
others read perludere; others again, precludere. 

PiUELÍGAMEN, Inis, n. (from preligo, are), that which 
one binds on or about before: said to be put for amule- 
tum; Marc. Emp. 8. 

PmuLÍGANÉUS, um; e. g. uvas miscelas ad vinum 
preliganeum, quod operari bibant, ubi tempus erit, 
legito, Cato R. R. 23, a kind of poor wine; probably 
from pr:legere, because perhaps the bad or unripe grapes 
were selected for it. 

PauxLÍGO, avi, atum, are, (from prz and ligo, are), 

I. T'o bind on or before, or gen., to bind on; sarmenta 
cornibus boum, Liv. xxii. 16: cauda pecoris arctissime 
preligata, Plin. H. N. xxix. 2. extr. $. 10: dejecta pars 
palmitis aut przligata fructum dat, ib. xvii. 22. ante 
med. 8. 25, 13: linum, quo przligata infra caput vipera 
pependerit, &c., ib. xxx. 5. post med. 8. 12. II. T'o 
bind one thing about with another, or, to bind up; 
os, Cic. Invent. ii. go. post in.: vulnera, Plin. H. N. 
xxviii. 6. med. $. 17: dictamnum in ferula condunt prz- 
ligantque, ne potentia evanescat, ib. xxv. 8. post med. 
$. 53: salice preligant marginem ipsum, ib. xvii. r4. 
post med. 8. 24: hence, fo cover; capita vestibus, Petron. 
IO2: dictamnum, Plin. (see above): salice prewligant 
marginem, Plin.(see above). III. T'o bind; linum, quo 
przligata infra caput vipera, &e., Plin. H. N. (see above): 
hence, pectus preligatum, Plaut. Bacch. i. 2, 28, perhaps, 
a fettered, or enchanted, or obdurate, heart. 

Pruxr wo, levi, litum, 3. (from pre and lino), fo smear 
or daub in front; villas tectorio, Gell. xiii. 23 : hence 
fig.; villas suas ne tectorio quidem prelitas fuisse dicit 
(Cato), cum fucatur et pralinitur, fit prestigiosum, Gell. 
vii. I4. extr. 

PmaríTus, a, um. See Prelino. 

PmuxLrvM, Pmarrom, &c. See Proelium. 

Parco, avi, atum, are, (from prz and loco, are), to 
set or place before, or simply, (o set, place ; sensus in sola 
facie prelocati sunt, Augustin. de Gen. ad Liter. vii. 17: 
si pro trochzeo pzenultimo spondeum prelocaveris, Mart. 
Cap. post med. p. 170. Grot. 

PxurócUTÍo, onis, f. (from preloquor), « speaking 
before ; a preface, introduction (of a speech) ; Silo Pom- 
peius sedens (i. e. in exordio) et facundus et literatus est 
et haberetur disertus, si a prelocutione dimitteret audi- 
tores: declamat tam male, ut, &c., Sen. Excerpt. Con- 
trov. pref. 3. post med.: exspectationem legentium ista 


pralocutione cohibeo, Augustin. Doct. Christ. iv. 2. 

PmLowGo, avi atum, are, (from prelongus), /o 
lengthen very much, to make very long; prelongavit pe- 
dum crura, Plin. H. N. xi. 2. $. r. 

PmurLoNGUS, a, um, (from pre and longus), very 
long; gladius, Liv. xxii. 46: hasta, Liv. xxxi. 39. post 
med.: xxxvii. 42. med.: Tacit. Ann. ii. 21: cornua, Lu- 
cret. iii. 614 : cauda, Plin. H. N. viii. 33. $. 51: gracili- 
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tas, ib. xiii. 4. post med. &. 9: homo, Quint. vi. 3. med, 
$. 67 : sermo, ib. x. 3. extr. 

PnaLóqQvon, locütus or loquütus sum, 3. (from pra 
and loquor), to speak beforehand. I. Before another 
speaks, £o speak sooner than another; occupas preloqui, 
qua mea est oratio, Plaut. Rud. i. 4, 28. II. Before 
one says any thing else, (o say any thing before, make a 
preface ; Plin. Ep. iii. 4, 3: iv. 5: viii. 2t, 2. 

PiurLUcÉo, xi, 2. (from pre and luceo), IL. To 
light before; said of a torch, &o, by which one sees his 
path before him; faces preluxere, Martial. xii. 42, 3: 
prolucere funalia jussit, Flor. ii. 2. ante med.: ne ignis 
praluceat facinori, Phedr. iv. 10, 9: al&o of persons car- 
rying a light; servus prelucens, Suet. Aug. 29: ego na- 
tanti preluxi, Stat. Sylv. i. 2, 89: and of other things 
that give light; quid igne (opus est)? Troia thalamis 
prelucet novis, Sen. "Troad. 9o2, gives light to: hence 
fig.; amicitia spe bona praeluceat, Cic. Amie. 7; but ed. 
Grev.reads spem bonam, to cause to shine forth, (see 
III.) II. T'o shine brighter than another, to outshine ; 
hence fig.; nullus sinus przlucet Baiis, Hor. Ep. i. 1, 
83, excels. III. To cause to shine forth, to carry any 
thing shining before ; preluceo lumen, Anton. Idyll. iv. 
95: thus we may explain Flor. ii. 2, predlucere funalia, 
(see above): and so also fig. : amicitia spem bonam pre- 
luceat, Cic. ex ed. Grzev. (see I.) IV. T^ shine forth 
or very much ; adeo ut baculum ita preluceat, Plin. H. 
N. xxxii. 10. extr. $. £1, shine very much. 

PnJLUCÍDUS, a, um, (from pre and lucidus), shining 
greatly, very bright or clear ; candor circuli, Plin. H. N. 
xxxvii. 6. post med. 8. 23. 

PuLUDÍUM, i, n., (from przludo), perhaps is not to 
be found : it is said to occur, Cic. Phil. xiv. 3. prope fin., 
preludium illud et portentum, L. Antonius; but there 
most edd., as ed. Grwv. and Ernest., have propudium, 
and some proludium. 

PnuELUDO, si, sum, 3. (from pre and ludo), o play 
beforehand, (for practice or trial): hence fig., to make 
«n. essay or trial beforehand ; Mariana rabies intra urbem 
preluserat, quasi experiretur, Flor. iv. 2. in,; but ed. 
Grewev. and Duker. read proluserat : Nero preludit Pom- 
peiano, i. e. preparat se ad canendum in Pompeiano 
theatro, Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. 6. 7, sings be- 
fore for practice : his preluserim quasi de gradu primo ad- 
huc et quasi de longinquo, Tertull adv. Marcion. iii. & ; 
tragodiis preluderet, Gell. xix. 11. Also with an ac. 
cusative ; pugnam, glebis excussis, Rutil. i. 227, to pre- 
pare himself for fighting, of a bull: aliquid operibus 
suis, Stat. in Ep. ante librum i. Sylvar., to preface. N. B. 
For preludo we commonly find proludo in the same 
sense; Virg., Ovid., &c. 

PnuLuM,i. See Prelum. 

PmarLUMBO, are, (from pre and lumbus), £o put the 
loins out of joint ; cepit unumquemque pralumbare fus- 
tibus, Nzv. ap. Non. 2. n. 673. 

PnuLUMÍNO, are, (from pre and lumino, are), L 
T'o light before: hence, II. To evplain ; parabola a 
commentatore evangelii preluminata, "'ertull. de Resurr, 
Carn. 33. 

PmuLUsio, onis, f. (from preludo), « prelude ; in 
ipsa pugna certaminis, cujus quasi prelusio atque pre. 


| cursio has contentiones excitavit, Plin. Ep. vi. 13. extr. : 


ibi prelusio, hic pugna committitur, Eumen. pro Re. 
staur. Schol. 2. 

PncLUusTRIS, e, (from pre, and perhaps from lux or 
lustro, are, to illuminate, make bright; or allied to it), 
very bright: hence, very illustrious, eminent ; prelustria 
vita, Ov. "Trist. iii. 4, 5, avoid great men: arx prelus. 
tris, ib. 6. 

PnukMAcÉno, are, (from pre and macero), fo soak or 
steep beforehand ; mala cydonia, Scrib. Larg. 193. 

PxurEMÁLÉDICO, xi, ctum, 3. (from pre and maledico), 
io curse before ; aliquem, "Tertull. adv. Marcion. v. 3. 
post med. 

PnJEMALO, vis, (from pre and malo), to choose rather, 
to prefer; adjuro, me nullam aliam mes Fotidi prae. 
malle, i. e. przoptare, Apul. Met. iii. post med. p. 139, 
14. Elmenh., where ed. Pricei reads malle; and ed. Ou- 
dend. p. 218. reads, me nullam aliam mea Fotide malle. 

PRJEMANDO, are, (from prz and mando, are), to com- 
mand beforehand, followed by ut ; ego tamen, terra mari- 
que conquireretur, premandavi, Vat. Cic. Ep. ad Div. v. 
9. extr. Also £o provide, or make ready beforehand ; ali. 
quid or aliquem ; e. g. puerum, Plaut. "Truc. ii. 4, 49. 

PujEMANDO, di, sum, 3. (from pre and mando, ere), 
to chew beforehand ; fig., aliquid alicui, to explain very 
strictly or too strictly, Gell. iv. 1. med. 

PniEMATURE, adv. (from prematurus), prematurely, too 
early ; quia premature vita careo, Plaut. Most. ii. 2, 69: 
prematurius agi, Papin. in Pand. xlv. r, 118. $. 1: cum 
significandum est coactius quid factum et festinatius, tum 
rectius premature factum id dicitur, quam mature, Gell, 
X. I I. prope fin. 

PRiEMATURUS, a, um, (from pre and maturus), 

I. Very early ; fructus, Colum. xi. 3. post med. &. 5r. 
II. Premature, too early, untimely ; denuntiatio, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 8. med. : hyems, Tacit. Ann. i. 30: 
ii. 5: mors, Plin. H. N. vii. s1. 8$. 52: domitura boum 
in trimatu: postea sera, ante prematura, ib. viii. 45. 
med. $. 70: castrari agnos, nisi quinquemestres, pre- 
maturum existimatur, ib. c. 48. extr. $. 75: honores, 
Tacit. Ann. iv. 17: canities, ib. xiii. &7: spretis, qua 
tarda cum securitate, prematura vel cum exitio prope- 
rant, ib. iii. 66. 

PnEgMÉDÍCATUS, a, um, (from pre and medicatus, a, 
um, part. of medico, are, or part. of premedico, are, 
i. e. medicamentis instruere, which perhaps does not 
occur), preserved or guarded by medicines or charms ; 
JEsonides, Ov. Her. xii. 15 : antidoto preemedicatus, Ter. 
tull. de Jejun. 12. post med. 

PxMÉDpÍTATÍO, onis, f. (from premeditor), a pre- 
meditating, thinking beforehand ; malorum, Cic. Tusc. iv. 
14: diuturna, ib. 15. 

PmawÉpíTATORÍUM, i, n. (from premeditor), 4 
place of preparation ; cum totum illud domicilium in- 
terioris hominis, escis stipatum, vinis inundatum, deco- 
quendis jam stercoribus zstuans, premeditatorium efli- 
citur latrinarum, in quo plane nihil tam in proximo 
supersit, quam ad lasciviam sapere, Tertull. de J'ejun. 6, 


j1 02 


PR/EMEDITOR 


It is prop. an adjective praemeditatorius, a, um, i. e. ad 
premeditationem pertinens, with which stabulum or some 
other substantive must be understood. 

PrucuÉpÍTOR, atus sum, ari, (from prz and meditor), 
to think upon or study any thing beforehand s formam 
mihi totius reipublicze— mittas velim, ex qua me fingere 
possim, przmeditari, quo animo adcedam ad urbem, Cic. 
Att. vi. 3. ante med.: est enim sapientis, quidquid ho- 
mini adeidere possit, id, przmeditari, ferendum modice 
esse, Cic. Phil. xi. 3. prope fin.: illud vitium, et istum 
errorem effugere vitareque praemeditator, Lucret. iv. 822: 
and in Cic. Offic. ii. 13. extr., some edd. have premedi- 
tatum facere, but the better edd., as Grwv., Ernest., and 
Heusing., have not this word : eum premeditatum fuisse, 
quid sibi esset usu venturum, Auct. ad Her. ii. extr. 
N. B. Praemeditatus, a, um, is used also passive ; quod 
nemini adcidet, nisi qui vel nullo fuerit ingenio, vel ad 
agendum nihil cogitati przemeditatique detulerit, Quint. 
iv. s. post in. $. 2, premeditated, studied before: ad- 
cusator pr:meditata pleraque domo adfert, ib. v. 13. post 
in. &. 3: nec fieri mala prameditata leviora, Cic. Tusc. 
lii. r5. med. 

PmxwENsus. See Premetior. 

PnJjEMERCOR, atus sum, ari, (from pre and mercor), 
to purchase before another; ni (for ne)—pretio minus 
parcerent, eaque preemercarentur, Cass. Hemina ap. Plin. 
H. N. xxxii. 2. post med. $. r0 : hence, istam gnato tuo 
sumus premercati, Plaut. Epid. ii. 3, 26, before or 
sooner than your son ; if the ablative gnato depends upon 
the pra in premercati; but perhaps gnato tuo may bea 
dative. 

PriurwETÍOR, mensus sum, 4. (from pre and metior), 
to measure beforehand : hence, premensus, passive ; e. g. 
pramense defunctus tempora lucis (for vite), measured 
out, appointed, assigned, Tibull. iii. 9. ed. Broukh. and 
Heyn., where other edd., e. g. Scalig., read permenso 
tempore. 

PruEMETIUM, i, n. i. e. quod prelibationis causa ante 
premetitur, Paul. ex Festo. 

PnarMETO, messui, messum, 3. (from pre and meto), 
io mow beforehand ; preemetium, i. e. quod. prelibationis 
causa praemetitur, Paul. ex Festo: and Festus himself 
Says, praemetium dicitur, quod ante metitur, quasi pre- 
messum libationis causa. Again, preemessum de spicis, 
quas primum messuissent, sacrificabant Cereri, Fest. in 
Sacrima. 

PmuMwETOR, ari, (from pre and metor), fo measure 
before, or simply, £o measure ; Alexandriam premetatum 
Dinocratem, Solin. 40 (53): prametatus, a, um, is used 
passivé; e. g. itinera premetata, Mari. Cap. viii. ante 
med. p. 273. Grot. 


PmuMÉTUENTER, adv. (from prametuens, part. of| 


premetuo), i. e. ante metuendo, caute, perhaps does not 
occur, but some, as Faber, read, Lucret. iv. 822, vitium 
vitare memento effugere illorumque errorem premetu- 
enter; others differently, but so as to read premetuenter 
for premeditator, which ed. Creech has: cf. Gron. Ob- 
serv. iii. 5, who also reads przmetuenter. 

PrukMEÉTÜO, ui, 3. (from pre and metuo), /o fear be- 
forehand, to be in fear beforehand ; alicui, to be anaious 
Jor any person ; Cesar premetuens suis, Ces. B. G. vii. 
49: at mens sibi conscia recti przemetuens adhibet stimu- 
los, Lucret. iii. 1032. N. B. Premetuens, with a geni- 
tive; doli, Phedr. i. 16, 4. 

PiurwiATOR, Oris, m. (from premior) I. 4 robber, 
as Nonius explains it, and cites a passage from Naevius 
or Nonius. II. 4 rewarder, remunerator. 

PmMIATRIX, icis, f. (from premior), she that re- 
wards; bonorum, Ammian. xiv. 11 (39). 

PmkMÍCO, are, (from pre and mico, are), £o glitter 
very much, or, to glitter forth ; lucernam completam oleo, 
claro lumine przmicantem, Apul. Met. v. post med. 
p. 167, 20. Elmenh.: galeam nitore przemicantem, ib. x. 
in.: pramicantis lun: candore, ib. xi. in.: que viam 
patere coli przemicando ostenderent, Prud. Peristeph. i. 
(de Passione Emeter. et Chelidonii, Calagurrit. marty- 
rum), 84: vel nimbis collidentibus tonitrua mugire, ru- 
tilare fulgura, fulmina premicare, Minuc. Fel. in Oc- 
tav. 5. 

PiurMrIGnO, are, (from pre and migro, are), £o remove 
beforehand ; ruinis imminentibus musculi premigrant, 
aranei cum telis primi cadunt, Plin. H. N. viii. 28. $. 42. 

PiurMINEO. See Preemineo. 

PiEMÍNISTER, stri; m. (from prw and minister), « 
servant, attendant; Statius—ait, dixisse Callimachum, 
"Tuscos Camillum adpellare Mercurium; quo vocabulo 
significant przministrum deorum, Macrob. Sat. iii. 8: 
sed omnia Joannis Christo prwstruebantur, donec ipso 
auctore—totum preministri opus cum ipso spiritu trans- 
iret ad dominum, Tertull. de Orat. 1. 

PreMÍNISTRA, s, f. (from pre and ministra), she 
that serves ; Diane, Macrob. Sat. iii. 8: lingua menda- 
ciorum et amaritudinum preministra, Apul. in Apol. 
p. 278, 6. Elmenh. 

Pr MÍNiIsTRO, are, (from prz and ministro, are), 

I. To attend upon ; alicui, Apul. Met. v. post in. p. 160, 
3. Elmenh.: thus also, magistratibus (of the lictors), 
Gell. x. 3. extr. : Tiro Tullius, ib. xii. 3: cui premini- 
stratur, Tertull. de Bapt. t1: also without a dative; ad- 
sidue respiciens preministrantem (at a meal) Fotidem 
inibi recreabar animi, Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 
36. Elmenh. II. To furnish, give ; fabulas, "T'ertull. 
Apol. 21: igitur, per licentiam tunc passivam, materio 
subsequentium emendstionum przministrabantur, "Ter- 
tull. ad Uxor. i. 2. 

PriugMÍNOn, atus sum, ari, (from pre and minor, ari), 
io threaten. beforehand, or very much, or simply, to 
threaten ; me a suis terret adspectibus, malumque grande 
—preminatur, sc. mihi, Apul. Met. v. post med. p. 167, 
8. Elmenh.: qui eum prorsus hune illum—inquilinum 
Dibioahatar (ed. Oudend. p. 563: other edd., e. g. 
ZImenh., Pricwi, &c., read preeminabantur without sense), 
Apul. Met. viii. post med. p. 211, r1. Elmenh.: perdi- 
turum se sapientiam sapientium preminabatur, Tertull. 
adv. Marcion. v. 19. post med. 

PmEMÍon, atus sum, ari, (from premium), £o make 
booty ; Suet. Tit. 7. post in. 

PruEMIGSUS, a, um, (from premium), I. i. e. pe- 
euniosus, as Festus explains it; impudentiam pramio- 
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sam, i. e. pecuniosam, Fest.: unless it rather signify, 
bringing gain, lucrative: also Perottus (in Cornu Cop.) 
p- 713. (Basil. 1536), cites from Accius, divitem ac pre- 
miosam anum. II. Bringing advantage, rewarding ; 
impudentia, (see above). 

PiuxMISCÉO, scui, stum and xtum, 2. (from pre and 
misceo), £o mia beforehand ; praemixta olera, A pic. iv. 5. 

PmEMISSUS, a, um. See Pramitto. 

PmuawrsTUS or PmjgMIXTUS, a,um. See Premisceo. 

PiuxMiTIS, e, (from prz and mitis), I. Very quiet 
or gentle ; asina, Juvenc. iii. 636. II. Very mild. 

PrugMITTO, si, issum, 3. (from prz and mitto), I. 
To send before; legiones in Hispaniam, Ces. D. C. ii. 
39: legatum cum cohortibus ad flumen, Sallust. Jug. 5o 
(84): a portu me premisisti domum, Plaut. Amph. iii. 
I, 55: nuntium alicui, Plaut. Truc. ii. 4, 58: a quo jam 
sciam esse premissos, qui tibi prestolarentur, Cic. Cat. i. 
9: literas alicui, Cic. Att. x. 8. extr. : thus also, edictum, 
Cxs. B. C. ii. 19: petebant, ut ad eos equites, qui agmen 
antecessissent, praemitteret (sc. nuntium, or nuntios), 
Cas. B. G. iv. 8: 
ii. 8, 12, to kill: premissus Achates, Virg. /En. vi. 34: 


ad presentia aptamur, sed cogitationes in longitudinem 
premittimus, Sen. Ep. 5. prope fin., send our thoughts 
long before. N. B. Pramissa, orum ; e. g. Gallias hanc 
habuisse causam superfundendi se Italie, quod Helico ex 
Helvetiis civis earum fabrilem ob artem Rom: commo- 
ratus ficum siccam et uvam oleique ac vini praemissa re- 
means secum tulisset, Plin. H. N. xii. 1. ante med. $. 2, 
perhaps i. q. primitias, as Dalechamp explains it. Har- 


tum. II. To place before ; ideoque ficetis caprificus 
premittitur ad rationem venti, ut flatus evolantes (culices) 
in ficus ferat, Plin. H. N. xv. 19. post in. $. 21. 
PxxMÍUM, i, n. (perhaps from prz and emo to take, 
prop. that which one takes or receives before others), 
a reward ; is (Solon) rempublicam duabus rebus contineri 
dixit, premio et pena, Cic. ad Brut. Ep. 15. post in. : 
premio aliquem adficere, Quint. iii. 6. ante med. $. 41: 
Cic. Pis. 37; or, donare, Cic. Arch. 4; or, alicui pra- 
mium dare, Cic. Cat. iv. 3: Cic. Mur. 4; or, tribuere, 
Cic. Arch. 105 or, persolvere, Cic. Col. 29; or, reddere, 
Catull. lxiii. 157; or, rependere, Stat. Theb. ix. 50, to 
give a reward, to reward: premium proponere, Ces. D. 
C. i. 17: Cic. Or. i. 585; or, ponere, Virg. JEn. v. 292 
and 486: Liv. xli. 23; or, exponere, Cic. Quint. 23, to 


Liv. xxiv. 45, if he were rewarded : revocavit (Nero, sc. 
from poverty) premia coronarum, Suet. Ner. 32, which 
he had given for the crowns conferred upon him ; and 
so premia would mean presents, douceurs, or premia 
coronarum may denote the crowns themselves, sc. that he 
should procure money for them. Also ironically, for 
punishment; cape premia factij Ov. Met. viii. 503. 
N. B. Premium and merces are different ; the former 
denotes a reward, the latter, pay, wages; see Plin. Pa- 
neg. 44. $. 6, where they are distinguished ; Pliny there 
says, Eadem quippe sub principe virtutibus przemia, quce 
in libertate: nec bene facto tantum ex conscientia mer- 
ces. Since reward is a profit, and since booty is a reward 
of one's trouble, and also a profit, hence, I. Profit, 
advantage, utility ; premia liquit, Lucret. v. 5 : omnia 
perfructus vitai premia, ib. iii. 969: Xerxes refertus 
omnibus przmiis donisque fortunze, Cic. T'usc. v. 7. extr.: 
absens factus zdilis, continuo prztor; licebat enim cele- 
rius legis pr:emio, i. e. beneficio, Cic. Acad. iv. 1: frontis 
ad urban: descendi premia, Hor. Ep. i. 9, 11 : nam quis 
divitiis adverso gaudet amore? nulla mihi tristi praemia 
sint Venere! Propert. i. 14, 16: hence, a veward; (see 
above); for * profit, utility, may perhaps be the primary 
signification, from which the others are derived. 1I. 
Prey, booty, taken. in war or otherwise ; premia pugne, 
Virg. /En. xi. 78: spectat sua premia raptor, Ov. Met. 
vi. 518, booty, plunder: premia ferre domo, Ov. Fast. 
v. 204, to carry forth booty, to rob: premia quam sti- 
pendia malebat, booty, "acit. Hist. i. 5r: spem przaemio- 
rum, ib. Tacit. Ann. i. 16; or here it may mean, profit, 
advantage: qui corpora ferro vulneret, aut rapta premia 
veste petat, Tibull. i 2, 26: spargere et alterna com- 
| munes czede penates, et ferre ad patrios praemia dira lares, 
Propert. ii. 23, 68. (ii. 30, 22): also of the chase, i. e. 
an animal that is killed; sive petas calamo pramia sive 
cane, Propert. iii. t1 (13). 46: pavidumque leporem et 
advenam laqueo gruem, jucunda captat premia, Hor. 
Epod. ii. 36 : premia venatu qusesita, Val. Fl. viii. 253. 
III. 4m action that deserves reward, an heroic action ; 
te magna inter premia ducet, Virg. /En. xii. 437, heroic 
exploits, conquests. 

PmuMixTUS, a, um. See Premisceo. 

PnraMÓDÉnoR, ari, (from pre and moderor), £o direct 
the measure of any thing ; Cretenses prolia ingredi so- 
litos memorie datum est przecinente ac premoderante 
cithara gressibus, Gell. i. r1. ante med., qu. marking out 
the time for their steps. 

PmwónÜLon, ari, (from pre and modulor, ari), to 
measure before: hence, cogitationem gestu, Quint. xi. 3. 
post med. $. 109, in composing a discourse, i. e. to regu- 
late the sentences according to the gesture. 

PiurMÓDUM, adv. (from pre and modus), i. e. supra 
modum, Liv. in Odyss. ap. Gell. vii. 7. extr., as Gellius 
there explains it. 

Pr xMaNÍO, ire, for premunio, Gell. xiii. 27: xiv. 2. 
post in. 

Pi E MÓLESTIÍA, :, f. (from pre and molestia), trouble 
beforehand, otherwise called fear; Cic. "Tusc. iv. 30, 
where we read, alii metum premolestiam adpellabant, 
quod est quasi dux consequentis molestiz. 

PmMOLÍOn, itus sum, 4. (from prz and molior), /o 
put. any thing into motion beforehand, to prepare before- 
hand ; res, Liv. xxviii. 17. 

PiuEMOLLIO, ivi, itum, 4. (from pre and mollio), £o 
make soft or mild beforehand ; sulcum, Quint. ii. 9 
hence fig., to make any thing soft or mild beforehand s 
his igitur velut fomentis, si quid erit asperum, premollie- 
mus, quo facilius aures judicum, quz post dicturi erimus, 
admittant, ne jus nostrum oderint, Quint. iv. 3, 10: 
mentes judicum, Quint. vi. 5, 9. 


aliquem Acheruntem prius, Plaut. Cas. | 


hence fig.; vocem, Suet. Cal. 58, to speak before: non | 


* t E Bn f: oft E CN] | 
duin explains it, diligentem exquisiti olei ac vini delec- | 


propose, promise: premium consequi, Ces. B. G. i. 42 : | 
promittens, si sibi przemio foret, se Arpos proditurum, | 


| notice if it be correct. 


PR/EMOLLIS 


PnJEMoLLIs, e, (from prz and mollis), very soft ; ova, 
Plin. H. N. ix. 51. prope fin. $. 75: palpitat (cor) certe, 
et quasi alterum movetur intra animal, pr:emolli firmo- 
T6 opertum membranz involucro, ib. xi. 37. post med. 

. 69. 

PrJEMÓNÉO, ui, ftum, 2. (from prz: and moneo), £o 
advise or admonish beforehand ; aliquem de res e. g. de 
periculis impendentibus voce Jovis przmoneri, Cic. Ha- 
rusp. 5: celi varietatem si ex hoc commentario fuerit 
premonitus villicus, aut nunquam decipietur, aut certe 
non frequenter, Colum. xi. 2. in., is advised or instructed 
therein: ut futuri principes non quasi a magistro, sed 
sub exemplo pramonerentur, qua via possent, &c., Plin. 
Ep. iii. 18. postin.: convenit amori in te meo sub ex- 
emplo preemonere, quid debeas fugere, ib. ii. 6. prope fin. : 
hic ipse fraudes esse przmonuit deus, Sen. Herc. (Et. 
721. Also with ut, when it is intimated that any thing 
ought to be done; me premonebat, ut caverem, Cic. 
Verr. Act. i. 8. extr., he admonished : also without ut; 
ut te preemonerem, plurimum tibi credas, nec cuiquam 
satis fidas, Plin. Ep. vi. 22. prope fin. : thus also with 
ne; premonito filio, ne——crederet, Justin. xii. 14 : also 
with quod for ut ; premoneo, nunquam scripta quod ista 
legat, Ov. "Trist. v. r, 165 which passage 1s worthy of 
Also of prophesying, or the like, 
to say or show beforehand ; premonuisse ferunt, Ov. 
Her. xvii. 240, where it is followed by an accus. and 
infin. : also with an accus. ; futura, Justin. iv. 1: nefas, 
Ov. Met. xv. 785: pericula, Plin. H. N. viii. 28. $. 42: 
si quartam lunam orbis rutilus cingit, ventos et imbres 
premonebit, ib. xviii. 35. ante med. $. 79, will show. 
Part. przemonitus, a, um: hence, preemonitum, advice or 


| admonition beforehand ; generalia tamen quzdam pre- 


monita et precepta sunt, quibus ante causam preemoneri 
judex prepararique ad incertos casus futurarum difli- 
cultatum debeat, Gell. xiv. 2. post in. 

PrurMÓNITÍO, onis, f. (from premoneo), advice or ad- 
monition beforehand ; agnosce igitur bonitatem dei nostri 
interim, vel hucusque ex operibus bonis, ex benedictioni- 
bus bonis, ex providentiis, ex legibus, ex preemonitionibus 
bonis et benignis, Tertull. adv. Marcion. ii. 4. extr. 

PmMÓNITOR, oris, m. (from premoneo), one that 
advises beforehand, an adviser, admonisher ; in rebus in- 
certis prospector, dubiis przemonitor, periculosis tutator, 
Apul. de Deo Socrat. post med. p. 51, 12. Elmenh. 

PruMÓNÍTORÍUS, a, um, (from premoneo), serving 
or belonging to previous advice; edictum (Pauli) 'Ter- 
tull. de Anim. 3. 

PmEMoNÍTUS, us, m. (from pramoneo), i. q. prz- 
monitio, admonition or advice beforehand, a prophecy ; 
deorum, Ov. Met. xv. 800: thus also, sic deorum spreti 
premonitus excandescunt, Val. Max. i. 6, 11. ed. Ald.; 
but most edd., e. g. T'orren., read dii spreti for deorum 
spreti preemonitus; but 'Torrenius seems to prefer this 
latter: then, as "Torrenius says, deorum spreti presmo- 
nitus would be for dii spreti przemonentes. 

PnuuMoNÍTUS, a, um. See Premoneo. 

PmMoxsTRATÍO, onis, f. (from premonstro, are), 
a showing or denoting beforehand ; sspe diximus minora 
et exigua magnorum figuras et premonstrationes esse, 
Lactant. vii. 14. post med. $. t2. 

PrurwowsTRATOR, Oris, m. (from praemonstro, are), 
one that shows any thing beforehand ; sed hic adjutor 
meus et monitor et przmonstrator Chremes hoc mihi 
praestet, Ter. Heaut. v. 1, 2. 

PxEMONsTRO, avi, atum, are, (from prz» and mon- 
stro, are), I. To show beforehand, as, for instruction ; 
praemonstra docte, przcipe, &c., Plaut. Pers. i. 3, 28: 
tu mihi currenti spatium. premonstra, Musa, Lucret. vi. 
92: also seq. ut ; hoc verbum cum illi dico, premonstro 
tibi, ut ita te aliorum miserescat, Plaut. Trin. ii. 2, 6r, 
show you, tell you, instruct you. Il. To point out 
beforehand, predict, prophesy; deos populo Rom. mag- 
num aliquid premonstrare et przcinere, Cic. Harusp. ro: 
ut non sit dubium, hanc suavitatem premonstratam ef- 
ficaci auspicio, Plin. H. N. x. 29. post med. $. 43 : etiam 
ventos pr:wmonstrat sepe futuros inflatum mare, Cic. 
Divin. i. 7. e Prognost. 

PzEMonDÉO, di, sum, 2. (from pre and mordeo), to 
bite before, or gen. to bite ; aliquem ; e. g. ni fugissem, 
medium, credo, premorsisset, Plaut. ap. Gell. vii. 9: lin- 
guam, Lucan. vi. 508: carcere premorso, ib. x. 446: 
ferarum est, premordere et urgere projectos, Sen. de 
Clement. i. s. post med.: also fig.; aliquid ex aliquo, 
Juv. vii. 218, to take away. XN. B. Perf. premorsi : 
hence, przemorsisset, Plaut. ap. Gell. vii. 9. (see above). 

Pr xMÓnÍon, tuus sum, 3. (from pre and morior), 

I. T'o die beforehand or prematurely, or gen. to die ; ego 
pramoriar primoque exstinguar in evo, Ov. Her. viii. 
I21, die soon or early, or, die: omnis nos hora—ad.- 
plicat fato et per exigua festinantis cvi momenta pre- 
morimur, Quint. Decl. x. 4, die by d : membra 


jacuere velut premortua, Ov. Am. iii. 7, 65, dead : parte 
corporis velut prz:mortua, Suet. Gramm. 3. — IL. Fig., 


to fail; visus premoritur: thus also, hebescunt sensus 
(in old age), membra torpent, preemoritur visus, auditus, 
incessus, dentes, &c., Plin. H. N. vii. 50. ante med. 
$. £1, the sight, hearing, &c., dies away, i. e. loses its 
vigour, its former liveliness and strength : pudor pre- 
mortuus, Liv. iii. 72: vires premortuz, Quint. Decl. 
xii. 7. eyiattyl on: 

PmEMOnsUS, a,um. See Premordeo. - i 

PmzxMonTUUS,a, um. See Premorior. | 
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v. 7: thus also, premotus, a, um ; e. g. 
exercitis ut supra dictum est, consilium dabir 
post med. 

PmgMUuLcÉO, si, sum, 2. (from pre 
perhaps, £o bring forward by the stroke of the . 
primum crines ejus premulsis antiis et pi 
neis anteventuli et propenduli, Apul. Flo; 
P. 342, 1. Elmenh.; unless perhaps we s 
mulsis ; see Oudend. ad Apul. Met. vii. 

PaiurMUNÍO, ivi, itum, 4. (from pre z 
I. Aliquid re, £o fortify or strengthen 
to fortify, strengthen. by walls, 
operibus, 


Ces. B. C. iii. 58, to fo 


PR/EMUNITIO 


Tacit. Hist. iii. 21, where we read, legio stetit agresti 
fossa priemunita ; if praemunita is the nominative; or it 
may be an ablative, and belong to fossa, i. e. cum fossa 
premunita esset; it would then belong to II.; the sense 
in both cases is the same: Isthmium, Css. B. C. iii. 55: 
hence fig.; aliquem medicamentis, Suet. Calig. 29, to 
secure, sc. against poison : again, in a speech ; ut dividat 
in partes; ut aliquid relinquat ac negligat; ut ante pre- 
muniat, Cic. Or. 4o. ante med., guard beforehand : genus 
dicendi premunitum, Cic. Or. iii. g. — II. Aliquid alicui 
rei, (o place one thing before another for the sake of de- 
ending or fortifying ; fossa premunita, Tacit. (see above, 
L): hence fig. ; que premuniuntur sermoni, Cic. Leg. 
i. 2. extr., premised by way of obviating objections, &c. : 
illa, quee ex aceusatorum oratione premuniri jam et fingi 
intelligebam, non pertimesco, Cic. Col. 8, brought for- 
ward, prop. placed before as a defence: illud profulci 
atque premuni, ut simus annui, Cic. Att. v. 13. post 
med., take care beforehand. 

PrkwUNITÍO, onis, f. (from premunio), a fortifying 
or strengthening a wall beforehand : hence fig., a pre- 
paring, premunition, of an. orator when he would antici- 
pate an objection, or says something by which what follows 
is made more impressive ; orationis, Cic. Or. ii. 75: and 
without orationis, ib. iii. 53. post med.: Quint. ix. 2. 
ante med. $. 17. 

PmMwuNiTUS. See Premunio. 

PzuENARnO, avi, atum, are, (from prz and narro), to 
relate or say beforehand ; rem, 'Ter. Eun. v. 8, 12. 

PmuENÁTO, are, (from pre and nato, are), I. To 
swim before; vada prenatans demonstrat, Plin. H. N. 
ix. 62. $. 88. Il. To swim or flow by; contrahit 
(urtica) ergo se quam maxime rigens ac prenatante pis- 
ciculo (aliquo) frondem suam (i. e. brachia sua) spargit, 
complectensque (eum, sc. pisciculum) devorat, Plin. H. 
N. ix. 45. $. 68: amnem, qui domos prenatat, &c., Virg. 
JEn. vi. 705. 

PnuawaAvica TIO, onis, f. (from prznavigo), I. 4 
sailing by; Atlantis, Plin. H. N. vi. 31. prope fin. $. 36. 
II. A sailing before. 

Pri xNavíao, avi, atum, are, (from prz and navigo), 
I. To sail by ; litus, Val. Max. i. 8, 9: thus also passivé ; 
duo oppida Tigri prenavigari tradunt, Plin. H. N. vi. 
28. post in. $. 32 : also without a case; deinde Ichthyo- 
phagi tam longo tractu, ut viginti dierum spatio prenavi- 
gaverint, sc. illos, ib. vi. 23. ante med. $. 26: thus also, 
prenavigantes — terruere, Flor. iii. 8: hence fig.; vi- 
tam, Sen. 7o. in., for, to spend, pass. IL 7o sail 
before. 

PmueNECTO, xui, xum, 3. (from pre and nmecto), £o 
tie or bind before ; os prenexum, Solin. 1 (2). 

PnENESTE, is, n. a town of Latium, situate on &a 
mountain: it was celebrated for its roses, (Plin. H. N. 
xxi. 4. post in. $. 10), nuts, (Cato R. R. 8 and 133; 
cf. Plin. H. N. xvii. 13. $. 27; and Fest. in Nucule), 
and particularly for the temple of Fortune and an oracle, 
(Cic. Divin. ii. 41: Propert. ii. 32, 3 (21), according to 
other edd., ii. 23, 41 ; Suet. Tib. 63); altum Preeneste, 
Virg. /En. vii. 682: frigidum, Hor. Od. iii. 4, 22: sa- 
crum, Stat. Sylv. iv. 6, 15: Trojani belli scriptorem, 
maxime Lolli, dum tu declamas Romz, Przneste relegi : 
the name occurs also, Cic. Cat. i. 3: Liv. vi. 29: vii. 12: 
Vell. ii. 26 and 74. We find also, Preneste sub ipsa 
(gen. fem.), Virg. /En. viii. 561, where either we must 
understand urbe, or make the nominative Prenestis 
(fem.): thus also, gelida Preneste (ablat.), Juv. iii. 190. 
Genit. Prenestis is found, Propert. ii. 32, 3 (21), or, ac- 
cording to other edd., ii. 23, 41 : Vell. ii. 27. 

PzjENESTINUS, a, um, of or belonging to Preneste; 
sortes, Cic. Divin. ii. 42, the oracle: nuces—A vellanas, 
Prenestinas, Cato R. R. 8 and 133; also Plin. H. N. 
xvii. r3. med. $. 21 (e Catone), and Fest. in Nucule: 
via, the way from Rome to Preneste, Plin. H. N. xxxi. 
3. post med. $. 25: Frontin. de Aqueduct. 5: montes, 
Liv. iii. 8: dea Prenestina, Ov. Fast. vi. 62, i. e. For- 
tuna: thus also, Fortuna Prenestina, Suet. Dom. 15 : 
rosa, Plin. H. N. xxi. 4. post in. $. 10 : urbs Preenestina, 
Virg. /En. vii. 678, the town Preneste : Prenestini, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Cic. Di- 
vin. ii. 41: Liv. vi. 21, 22, &c. 

PmxNExUS,a, um. See Prenecto. 

PzuEeNÍMIS, adv. (from pre and nimis), too much; 
nam nescio quid hoc prznimis plebeium est, Gell. xix. 1o. 
ante med. 

PnNÍTÉO, ui, 2. (from pre and niteo), fo shine or 
glitter. forth ; vidisti, qualia monilia; que  prenitent 
vestes, quz splendicant gemm:z, Apul. Met. v. ante 
med. p. 162, 37. Elmenh. : veste nivea prenitens chorus 
juventutis, ib. xi. ante med. p. 261, 21. Elmenh. : fas- 
ciola prenitente, ib. ii. ante med. p. 117, 33. Elmenh.: 
luna subito prznitens, Plin. H. N. ii. 9. post in. 8$. 6: 
also fig. ; virtus Catonis prenitens, Vell. ii. 35: gentes, 
quarum titulis forum Augusti prenitet, ib. 39. Also 
with a dative; fo excel, be preferred, glitler, or show it- 
self before others ; cur tibi preniteat junior, Hor. Od. i. 
.83, 4: unius facies (i. e. pulchra) prenitet omnibus, 
Sen. Med. 94. 

PmuENOBÍLIS, e, (from pre and nobilis), very cele- 
brated ; bili subtrahendz illa prznobilis potio, Apul. 
Met. x. post med. p. 251, 10. Elmenh.: vade homo et 
adflatu nostri prznobilis oris, Prud. Hamart. 700 (764) : 
prenobilior ingenio, quam consulatu, Apul. Flor. 3. 
P* 355, 18. Elmenh. 

PaENOMEN, Ínis, n. (from pre and nomen), E 
The prenomen, a name placed. before the family name ; 
thus in M. Tullius Cicero, M. is the prenomen. — These 
oem were usually abbreviated ; A., Aulus: C., 

ius : ; Oneus: D., Decimus: L., Lucius: M., 
Marcus: M', Manius: P., Publius: Q., Quintus: S$., 
or Sex. Sextus: T., Titus: Ti. Tiberius, &c. E. g. 
Quintilius cum filio, cui Marco prenomen erat, Liv. xx. 
16 on sine prenomine ad me epistolam misisti, Cic. 
ad Div. vii. 32: Quinte, puta, aut Publi (gaudent pre- 
nomine molles auricule) tibi me virtus tua fecit ami- 


clam iit. ii. 5, 32. IL. Any appellation or title 
before a name ; ine imperatoris abstinuit, 
Suet. Claud. r2, title of emperor, for the emperors placed 
the word Imp. or Im before their names, when it 


signified emperor : «also of Julius Cesar; insuper 


PR/ENOMINO 


(recepit) prenomen imperatoris, Suet. Ces. 76; for Cwesar 
bore this title. 

PiuxNOMÍNO, are, (from praenomen), £o impose a pre- 
nomen; Numerios prenominabant, Varr. ap. Non. 4. 
n. 319. 

PnENOsCO, ovi, ótum, 3. (from prz and nosco), I. 
To learn beforehand ; fata rerum, Sil. iii. 7: omina 
deum, ib. xvi. 124: hence, prenosse for prwnovisse, to 
know beforehand, Stat. Theb. iii. 490. II. To know 
beforehand ; nos prwenoscimus, Plaut. Asin. i. r, 36: 
futura prenoscere, Cic. Divin. i. 38. extr. 

PxxNoTÍO, onis, f. (from pranosco), a preconception, 
innate idea of a thing before one learns it : hence, deo- 
rum, Cic. Nat. D. i. 17, an idea of the gods brought with 
us into the world, and antecedent to instruction. 

PrueNÓOTO, avi, atum, are, (from prae and noto, are), 
I. To mark or note before, or gen. to mark, note ; librum 
literis, Apul. Met. xi. post med. p. 268, r1. Elmenh.: 
aureos annulo, Apul. Met. x. ante med. p. 243, 3. El- 
menh., to seal : hence, fo entitle ; librum, Augustin. Civ. 
Dei viii. r4. post med. : librum primum Eusebii nomine 
Pamphili, Hieron. ad Ctesiph. adv. Pelag. 2: liber hoc 
titulo prznotatus, Augustin. Retract. ii. 14. II. To 
mark or note beforehand ; adventum Christi, Tertull. 
adv. Jud. 14: crux prznotata, crux adumbrata est prius, 
Prud. Peristeph. x. de Romano 629: locum signo, Pal- 
lad. Aug. 8. in.; or this latter may mean, to mark 
before. III. T o extract, write out; fabellam, Apul. 
Met. vi. post med. p. 183, 26. Elmenh. 

PiuENUBÍLUS, a, um, (from pre and nubilus, a, um), 
very cloudy, very gloomy ; lucus, Ov. Am. iii. 13, 7. 

PmaNUM,i, n. i.e. (perhaps) instrumentum aculeis 
ferreis instructum ad pectendum linum, a Jfaz-comb : 
hence fig. ; tentaverat et Domitianus prenum Neronis, 
i e. crudelitatem in vexandis Christianis, T'ertull. Apol. 
5: thus Junius reads for portio Neronis, as it is in ed. 
Pamel. 

Pn ENUNCIA, PRNUNCIATIVUS, PREENUNCIATRIX, 
PmawNuNcIO, PRNuwcIUs. See Prenuntia, Prenun- 
tiativus, &c. 

PzxEN uNcCÜPoO, are, (from prz: and nuncupo), to name 
beforehand ; lesus—prenuncupatus ore qui prophetico 
Emanuel est, Prud. Cath. vii. 179. 

PmNuNTÍA or PnueNuNCIA. See Prenuntius. 

PmuNuwTIATÍO (PuxwuNCIATIO), Onis, f. (from 
prenuntio, are), a foretelling, predicting ; admonitionum 
et prenuntiationum, Tertull. de Anim. 46. extr. 


PaNuNTÍATIvUS (or Pranunc.), a, um, (from pra- | 


nuntio, are), that foretells or predicts, i. e. that serves to 
predict ; ignes, Plin. H. N. ii. 71. $. 73, which used to 
announce the arrival of the robbers. 

PnijNUNTIATRIX (Prenunc.), icis, f. (from prenun- 
tio, are), she that foretells or predicts ; Prud. Peristeph. 
ii. de S. Laurent. 3o. 

PmawNuwTÍO or PR.gNuNCIO, avi, atum, are, (from 
pre and nuntio, are), to foretell, foreshow, predict ; fu- 
tura, Cic. Divin. i. 6. extr. : adventum, Auct. B. Afric. 

2: tu, Geta, abi, prenuntia, hanc venturam, Ter. 
Phorm. v. 2, 12 : ut suspicionem prebeat hostibus, de 


eorum adventu esse prenuntiatum, Nep. Eum. 9, they | 


have obtained information, &c.: also of things without 
life; juglans frangi se prznuntiat strepitu, Plin. H. N. 
xvi. 42. $. 81: usus turris, nocturno navium cursu ignes 
ostendere, ad prenuntianda vada, portusque introitum, 
ib. xxxvi. 12. prope fin. &. 18: nec non et in conviviis 
mensisque vasa, quibus esculentum additur, sudorem re- 
positoriis relinquentia diras tempestates prenuntiant, ib. 
xviii. 35. extr. $. 89, point out, prophesy. 

PmuNuwTÍUS or PmjNUNCIUS, a, um, (from pre 
and nuntius), foretelling: hence subst., any person or 
thing that foretells or publishes a thing beforehand ; in 
all genders, a foreteller, harbinger ; Zephyrus, prenun- 
tius Veneris, Lucret. v. 736: hec inter celerare gradum 
—Hasdrubalem prznuntius adfert explorator equus, Sil. 
xvi. 79: ales prenuntius lucis, Ov. Fast. ii. 767, the 
cock : stelle, prenunti: calamitatum, Cic. Nat. D. ii. 5: 
inquisitio, prenuntia repulse, Cic. Mur. 22: hinc solet 
hasta manu, belli prenuntia, mitti, Ov. Fast. vi. 207: 
nunquam urbs Roma tremuit, ut non futuri eventus ali- 
cujus id prenuntium esset, Plin. H. N. ii. 84. $. 86, 
prognostication : procellarum quedam sunt prenuntia, 
Sen. de Ira iii. 10. 

PzJEOBTURO, are, (from pre and obturo, are), fo stop 
before, or simply, fo stop; qui preobturantes foramina 
narium non patiuntur exire, &c., Vitr. x. 12. 

Pnauroccipo, ére, (from prz and occido), fo set before, 
of the sun, stars, &c.; Canis occidit, cui preoccidere Ca- 
niculam necesse est, Plin. H. N. xviii. 29. ante med. 
$. 69, 3- 

PmgoccPATÍOo, onis, f. (from preoccupo), I. 4 
preoccupying of a place, a. prepossessing ; Nep. Eum. 3. 
extr.: hence, a figure of rhetoric, when things which 
ought to follow are placed foremost ; Beda de Schem. et 
"Tropis. II. 4 kind of disease consisting in a painful 
extension of the stomach ; Veget. de Re Vet. i. 40. extr. 
(al. ii. 12. extr.), where it is said that in Greek it is 
called emphragma (549ezy22), a stoppage. 

PmuEoccUPO, avi, atum, are, (from pre and occupo, 
are), to take possession of a. place, person, or thing before 
another possesses it, or before one does any thing else ; to 
preoccupy, take or seize beforehand ; loca, Liv. xxxv. 28. 
extr.: Macedoniam, Nep. Eum. 2: saltum, Nep. Dat. 
7: socios, Liv. xxxv. 18. extr.: hence, se preoccupatum 
legatione a Pompeio, Czs. B. C. ii. 17, he had beforehand 
(already before the war) received the place of legatus: 
hence fig.; animos timor preoccupaverat, Ces. B. G. vi. 
41: in preoccupatis beneficio animis, Liv. vi. 20: prw- 
occupatas aures animosque, Liv. xxxviii. ro. in.: praeoc- 
cupatis non auribus magis quam animis ab Eumene rege, 
Liv. xlii. r4: preoccupatos jam ab Hannibale Gallorum 
animos esse, Liv. xxi. 20. post med.: hilaritas preocceu- 
paverat mentes, Petron. rr3: gratiam ad plebem, Liv. 
iv. 48: quas mihi sumseram, eas preoccupavit 
oratio tua, Cic. Phil. x. 1: si uleeribus jam preoccupatae 
fuerint (aures canum), Colum. vii. 13, seized with, filled 
with. XN. B. Also ante is used with it redundantly, a 
proof that the Romans made no particular difference be- 
tween preoccupare and occupare ; preeoccupari ante ab eo 
potuerint, Liv. xlii. 47: praoccupatos jam ante ab Han- 
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nibale animos esse, Liv. xxi. 20. ed. Drak., in which lat- 
ter passage ante is omitted in ed. Gron.: hence, r. T'o 
surprise, take by surprise ; ne, cum inter se timerent 
(ambo), alteruter alterum preoccuparet, Nep. Dion. 4; 
or this may mean, to be first, to do before the other : also 
with an infin.; ipsi preoccupaverunt ferre legem, Liv. 
iv. 30, hastened to anticipate the tribunes in bringing the 
bill before the people. 

PiEoPiMus, a, um, (from prz and opimus, a, um), 
very fat; vitulus, "Tertull. de Pcnit. 8. 

PmEoPTO, avi, atum, are, (from pre and opto), to 
prefer, choose rather ; with an infin., or an accus. and 
infin.; emittere scutum et nudo corpore pugnare, Ces. 
B. G. i.25: ut perire quam non perdere eos prcwopta- 
rent, Justin. viii. 4: perire, Tacit. Hist. iv. 48: seque 
potius urgeri, quam patriam advocato carere przoptavit, 
Val. Max. iv. 1, 5. (extern.), where potius is redundant : 
thus also, ut puerum preoptares perire potius, quam, 
&c., Ter. Hec. iv. r, 17: thus also, meum potius me 
caput periculo preoptavisse, quam is periret, ponere, 
Plaut. Capt. iii. 5, 30. Also with ut (uti), that ; praop- 
tasti, uti amorem virtuti preponeres, Plaut. Trin. iii. 2,2 r. 
We find frequently also przoptare aliquid alicui rei, when 
it is rendered, fo prefer ; equitis filiam generosarum nup- 
tiis, Nep. Att. 12: suas leges Romane civitati, Liv. ix. 45: 
exsilio modicam fortunam domi, Liv. xxix. 30. extr.: 
otium urbanum militie laboribus, Liv. xlii. 22: Punicam 
Romane societatem preoptandam esse, Liv. xxiii. 43. 
extr.: mortem, quam ut alter alterius imperio subjicere- 
tur, preoptantes, Liv. xxviii. 21. extr.: that potius is 
used redundantly with it, has been already observed: 
itis used also with malo, &c.: see Potius. 

Prronpíxo, are, (from pre and ordino, are), fo pre- 
ordain ; preordinate caus, Col. Aur. Acut. i. 4. extr. 

PnagosTENDO, di, sum, 3. (from pre and ostendo), /o 
foreshow ; preostensa sacrificia, T'ertull adv. Jud. 5: 
praostensum sabbatum, ib. 4. 

PaEPALPO (or), are (ari), (from pre and palpo, are, 
or palpor, ari), fo stroke or pat beforehand, or before; 
moli manu ante przepalpans, Paul. Nol. Ep. 49 (39). 
ante med. 

PnJEPANDO, Ére, (from pre and pando, ere), to open 

or spread out before or beforehand, or gen., to open, 
spread out, extend ; ortus temporis hiberni, Cic. Arat. 
|40: lumina menti alicujus, Lucret. i. 145: majores 
| (aranei) interna et cavernis exigua vestibula pre pandunt, 
| Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28. 
PnPÁnATÍO, Onis, f. (from preparo, are), « prepar- 
| ing beforehand for any thing; preparationem diligentem 
| adhibere, Cic. Offic. i. 21. extr.: subita, Hirt. Alex. 44: 
multum potest provisio animi et preparatio ad minuen- 
dum dolorem, Cic. Tusc. iii. 14: belli, Vell. i. 12 : im- 
pense future, Frontin. de Aquzd. 124: questiones prz- 
paratione muniende, Quint. vii. ro. post med. $. 12: 
hence of orators, when they prepare their audience for 
whar is to be said ; hoc faciunt et ille preparationes, cum 
reus dicitur rohustus, armatus, solicitus, contra infirmos in- 
ermes, securos, Quint. iv. 2, 55: preparatio cum pluribus. 
verbis, vel quare facturi quid simus vel quare fecerimus, 
ib. ix. 2, 17. 

PnaxPARATO, ablat. See Preparo. 
| PmzPÁiRATOR, oris, m. (from preparo, are), one that 
prepares any thing beforehand ;. viarum (of John the 
Baptist), Tertull. Marcion. iv. 33. extr. 

PmaPÁnATORÍUS, a, um, (from preparo, are), pre- 
pavatory, i. e. serving or belonging to preparation ; itaque 
prius interdictum, quod est de liberis exhibendis, przpa- 
ratorium est hujus interdicti, Ulp. in Pand. xliii. 30, 3. 
post in. $. r. 

PazugPÁRATURA, s, f. (from preparo, are), a. prepar- 
ing; viarum, Tertull. adv. Marcion. iv. 18. 

PRAEPÁRATUS, us, m. (from preparo, are), i. q. prz- 
paratio, a preparing ; Cesaris, Vell. ii. 76: rei rustice, 
Gell. x. rr. 

PiJEPARCUS, 2, um, (from prz and parcus), very nig- 
gardly, very stingys apes, Plin. H. N. xi. r9. &. 21: 
hunc potum bibendum alsiosis, item animi humilis et 
preparci, quos illi dixere micropsychos, Plin. H. N. xxii. 
24. ante med. $. z1. 

PmrPÁno, avi, atum, are, (from pra and paro), fo 
prepare or make ready beforehand ; animos ad sapi- 
entiam, Cic. ap. Non. 12. n. 23: se ad prelia, Sallust. 
ap. Veget. de Re Mil. i. 9. extr.: cum eodem tempore et 
ea, qu: preterita sunt, et ea, quz instare videntur, pre- 
paret, Cic. Rosc. Am. 8, prepares himself for, thinks 
upon; where przparet does not perhaps well suit the 
foregoing words, quz preterita sunt: preparato animo 
se tradere quieti, Cic. Divin. i. 53: Pythagoras et Plato, 
quo in somnis certiora videamus, preparatos quodam 
cultu atque victu proficisci ad dormiendum jubent, ib. ii. 
58: bene preparatum pectus, Hor. Od. ii. 10, 14: aures 
(auditorum) preparate, Cie. Or. 28. extr.: locum, Caes. 
B. G. v. 9: arva frumentis, Colum. ii. 16 (15). in.: 
hence, I. To provide; commeatum, Liv. vii. 12: 
thus also, frumentum in decem annos, Liv. xlii. 12 : na- 
ves ante preparaverat, Liv. xxx. 20: gladios in necem 
alicujus, Suet. Cal. 24: res necessarias ad vitam, Cic. 
Offic. i. 4. Il. To prepare, make ready ; prwparat 
(radix anchuse) larvas pretiosis coloribus, Plin. H. N. 
xxii. 20. $. 23: tingentibus et radicula lanas praparat, 
quam struthion a Grecis vocari diximus, ib. xxiv. rt. 
med. &. 58: arva frumentis, Colum. (see above): hortos, 
Cic. Col. 15: preparantur ex eo (se. papyro) chartw, 
diviso acu in praetenues—philuras, Plin. H. N. xiii. 11. 
extr. $. 23: se, animos, (see above): and to this belong 
most of the examples above : also of the body, to prepare 
it for the use of medicine, &c.; alopecias in ea curatione 
praeparari oportet novacula et sinapi, Plin. H. N. xxix. 6. 
post in. $. 34 : alopecias replet hippocampi cinis—prepa- 
rant autem sepiarum crust: farina medicamentis cutem, 
ib. xxxii. 7. post in. &. 23: also of the preparation of 
food, i. e. (o render eatable ; ova, Martial i. z6, r2: 
thus also of medicines, potions, &c.; potum cantharidum, 
Plin. H. N. xxix. 4. prope fin. $. 30: anserum omnium- 
que avium adeps pr:zparatur, exemtis venis omnibus, &c., 
ib. 6. post med.: part. pr:paratus, a, um ; hence, prw- 
paratum, substantivé, preparation: hence, preparato 
(abl.), with. preparation ; facere, Quint. iv. 2. ante med. 
&. s8: thus also, ex ante "P drug Liv. x. 41; and, ex 
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preparato; e. g. non enim ex preparato locutus est, sed 
subito deprehensus, Sen. Ep. 11. post in., after prepara- 
tion. 

PmjPARVUS, a, um, (from pre and parvus) very 
small; haud aliter simile est—preparvi grano regnum 
celeste sinapis, Juvenc. ii. 819. 

PiukPpX TÍOR, assus sum, 3. to suffer very much ; pro- 
pati in cardiacis Erasistratus et Asclepiades cor dixerunt, 
Col. Aur. Acut. ii. 34. 

PrPÉDIMENTUM, i, n. (from prepedio), a hinder- 
ance ; ne fallacie przpedimentum objiciatur, Flaut. Pon. 
iii. 2, 29. : ; 

PnucPÉDIO, ivi, itum, 4. 1. q. impedio, (from prz and 
pes, as impedio, expedio), I. Prop., to Jfetter the feet 
or other parts of the body, to shackle, bind ; proepeditus 
latera ferro forti, Plaut. Pcen. iv. 2, 6, fettered : prwpe- 
ditis equis, Tacit. Ann. iv. 25, tied to the manger : hence 
fip.; sine modo sese preda prepediant, Liv. viii. 30. 
extr., entangle, i. e. catch themselves: hence, 1I. 
Gen., to hinder, stop ; sonos, Ov. Trist. i 3, 42: et su- 
bitus dextre prepedit orsa tremor, ib. Her. xiv. 18: ti- 
mor prepedit dicta lingua, Plaut. Cas. iii. 5, 25: timor 
prepedit verba, ib. 59: pudor prepediebat, Liv. ix. 6: 
quas (bonas artes ingenii et corporis) omnes avaritia prze- 
pediebat, Sallust. Jug. 28 (30): si forte aliquos flumina, 
nives, venti prepedissent, Plin. Paneg. 68: fugam hos- 
tium, Pacat. in Paneg. Theod. 68: recitantium vero pra- 
cipua pronuntiationis adjumenta oculi, manus, preepedi- 
untur, Plin. Ep. ii. 19. $. 5: graves et ad omnia prepe- 
dite, naves, Flor. iv. 11: prepeditus morbo, Cic. Rab. 
Perd. 7; or, valitudine, Tacit. Ann. ii. 3: prepediti 
gaudio nimio, Ter. Heaut. iii. r, 19: also seq. infin.; 
prepeditus——Germanias servitio premere, Tacit. Ann. ii. 
73. i 
À PiEPENDÉO, di, 2. (from pre and pendeo), to hang 
before, hang down before ; ut esset, ubi tegimenta pre- 
pendere possent ad defendendos ictus ac repellendos, Cas. 
D. C. ii. g. ante med.: easque — prependentes religave- 
runt, ib. post med.: barba prependet, Martial. ix. 48, 4: 
cum tua prependent demisse in pocula sertz (serta), 
Propert. ii. 24 (33), 37: lacinia prependens, Apul. A pol. 
ante med. p. 286, 21. Elmenh.: Ancones, sive prothyri- 


des vocentur, exsculpte dextra ac sinistra prapendeant | 


ad imi supercilii libramentum, Vitr. iv. 6. post med. 
PmuEPEs, étis, (perhaps from pre, very, and peto, to 


go, or fly, &c., or sírouzi, to fly), perhaps, /fying ewcel- | 


lently, flying high, or, swift of füght, flying swifily ; pen- 
nis (or pinnis) prepetibus, with rapid wing, Virg. /En. 
vi. 15 ; and Cic. Divin. i. 47. extr., from his poem Ma- 
rius: Boreas, Val. Fl. i. 578: prepetes volatus, Plin. H. 
N. vii. procem. post med. $. 1 : ferrum, i. e. telum vola- 
tile, Enn. ap. Macrob. Sat. vii. 3: vincenti det prepes 
victoria palmam, Cn. Mattius ap. Gell. vi. 6: prepeti 
cursu evolat, summam citato gradu vix tangens humum, 
Sen. Hippol. 1061: puer notarum przpetum solers minis- 
ter, advola, Auson. Epig. 46, 1: przpetis dextre fuga, ib. 
20: hence, I. A kind of bird used in divination, from 
the flight of which they predicted something favourable ; 
Liv. vii. 26. post in., where the raven is so called : also 
avis is used with it; pulcherrima prepes leva volavit 
avis, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48. prope fin.: hence poeti- 
cally; prepetis pennz omina, Virg. /En. iii. 361, for, prz- 
petum,i.e.ex prepetibus avibus. Perhaps so called from 
flying very high: or i; may have this name from flying 
by an object, for pre means also, by ; or because it gave 
a favourable omen, qu. lucky bird; or on account of 
its rapid flight, &c.; for it is difficult to give the correct 
reason ; see Gell. vi. 6, where some explanations are men- 
tioned ; avibus prepetibus contrarias aves inferas adpellari 
Nigidius Figulus—ita dicit, Discrepat dextra sinistre, 
prepes infere : ex quo est conjectare, przpetes adpella- 
ias, que altius sublimiusque volitent, &c.; and Gellius 
says before, Nam quoniam non ipse tantum aves, quze 
prosperius prevolant, sed etiam loci, quos capiunt, qui 
idonei felicesque sunt, prapetes adpellantur, idcirco Dze- 
dali pennas prepetes dixit (Virgilius), quoniam ex locis, 
in quibus periculum metuebat, in loca tutiora pervenerat : 
Servius, ad Virg. /En. iii. 246, says, que (aves) si fue- 
rint prospere, prcpetes; si adverse inhibre dicuntur: 
Festus says, Prepetes aves dicuntur, quz se ante auspi- 
cantem ferunt; nam antiqui prepetere dicebant pro ante 
ire: again he says, Propetes aves quidam dici aiunt, quia 
secundum auspicium pretervolantes; alii quod, &c. 
II. Gen., winged ; deus, Ov. Her. viii. 38, i. e. Cupido: 
Boreas, Val. Fl. (see above): victoria, ferrum, &c. (see 
above): hence, substantive, « winged creature; 1. A 
lird ; pr:wpes Jovis, Ov. Met. iv. 713, i. e. aquila: thus 
also, preepes Jovis armiger, Virg. /En. v. 254: prepeti- 
bus subitus, Ov. Met. xiii. 617, i.e. avibus: thus also, 
prepetis, i. e. accipitris, Val. Fl. viii. 32: prepes subvo- 
lat, i. e. avis, Ov. Met. xiv. 576: cf. Stat. ''heb. iii. 44. 
2. Prepes Meduseus, Ov. Met. v. 257, i.e. Pegasus. 23. 
Also Perseus is so called, Lucan. ix. 662 and 668, be- 
cause he had wings, aud sat on the winged horse Pe- 
gasus. IIL Perhaps, /hat lies or is situate high ; 
Brundisium cinctum prepete portu, Enn. ap. Gell. vi. 6: 
thus also, prepetibus pulchrisque locis, Enn. ap. Gell. 
ib.; and ap. Cic. Divin. i. 48. extr.; or this may mean, 
fortunate. IV. Fortunate ; loca, Enn. (see above) : 
portus, Enn. (see above): cf. above, Gell. vi. 6. 

PnPEÉTO, ére, i. e. ante ire; Fest. in Prepetes. 

PrugPIGNÉRATUS, a, um, (part. of the obsolete verb 
prepignero, are, from prz and. pignus), pledged, bound ; 
colloquiis ex aula regia-przpigneratus abstrusis, Ammian. 
xxix, 2 (12 

PiuEPILATUS, a, um, (part.) See Prepilo, and Prz- 
pilo. 

PrEPÍLO, avi, atum, are, (from pre and pila, a ball), 
1o furnish in front with a ball: hence, prepilata missilia, 
Liv. xxvi. 51, darts or missiles having a ball at the point, 
or something in the shape of a ball, in order that they 
may not inflict wounds; foils : pilum, Auct. B. Afric. 
72: hasta, Plin. H. N. viii. 6. &. 6: hence, declamatio- 
nes, quibus ad pugnam forensem velut przpilatis (missi- 
libus) exerceri solebamus, Quint. v. 12, 17: hence fig. ; 
locustarum cornua, qui sunt propria rotunditate przpi- 
lata (i. e. quasi prepilata), Plin. H. N. ix. 30. extr. 8. 5o: 
but, prepilata missilia, Ammian., see in Prepilo. 

PxuxrILO, avi, atum, are, (from pre and pilum), per- 


PR/EPINGUIS 


haps, to url or throw before one's self ; prepilata missi- 
lia, Ammian. xxiv. 6 (23): prwepilabantur missilia, Am- 
mian. xvi. 12 (29), where others read propilabantur, as 
ed. Lindenbr. p. 87, and ed. Boxhorn. p. 147. N. B 
Prepilata missilia, Liv., see in Prepilo (with short pe- 
nult): thus also, hast:e, &c. 

PuiuePINGUIS, e, (from pre and pinguis), very fat ; 
penuriam lactis przpingues (sues) sentiunt, Plin. H. N. 
viii. 51. ante med. 8$. 77: ubertas, ib. xviii. 17. prope fin. 
$. 48: solum, Virg. JEn. iii. 698: fig.; vox, Quint. xi. 
3. ante med. $. 32, too thick, too strong. 

PnuarorLEo, ere, (from prz and polleo), to be very 
powerful or strong, to have great influence ; Semnones ac 
Langobardi defecere ad eum; quibus additis prapollebat, 
Tacit. Ann. ii. 45: plerique nitebantur, ut numerus li- 
berorum in candidatis prepolleret, quod lex jubebat, ib. 
51: Phoenices, qui mari przpollebant, ib. xi. 14: si qua 
in terris puella przpollet pulchritudine, Apul. Met. vi. 
post med. p. 182, 29. Elmenh.: prepollens, very power- 
ful, surpassing in power; divitis, Liv. i. 57: virtute, 
Liv. v. 34: decore, Apul. Met. x. post med. p. 254, 4. 
Elmenh., very beautiful: vis oculorum prepollentior, Au- 
gustin. Civ. D. xxii. 29. 

PrjEPONDÉRO, avi, atum, are, (from prz and ponde- 
ro, are), I. To be of greater weight, to turn the scales, 
outweigh ; and gen., to sink down ; ne portionum zaqui- 
tate turbata mundus preponderet, Sen. Nat. Qusest. iii. 
IO. post med.: quoties in alterum latus preponderans 
declinaret sarcina, Apul. Met. vii. post med. p. 195, 34- 
Elmenh.: thus also, in partem humaniorem przponde- 
ret, Sen. de Clement. i. 2. extr.: si neutro litis conditio 
preponderet, Quint. vii. 2. post med. $. 39, if neither 
decides : hence, 1r. 7'o preponderate, i. e. to have a. su- 
periority or preeminence; nutat utroque timor, quemnam 
hoc certamine victum, quem vicisse velint: tacite pre- 
ponderat exsul, Stat. Theb. viii. 615: thus also, neutro 
preponderet, Quint. (see above): in partem humanio- 
rem, Sen. (see above): honestas procul dubio prepon- 
derat, has the superiority, Gell. i. 3. post med. 2. 7'o 
lean or incline towards ; quo przponderet alea fati, Lu- 
can. vi. 603, inclines towards: and to this may be re- 
ferred neutro, Quint. (see above): hence, £o decide in 
making a choice, to choose between two things, to prefer 
one to the other ; inter duos liberos pari desperatione lan- 
guentes da bonum patrem : non preponderabit: alteru- 
trum non eliget, Quint. Decl. ix. 8, where others read, 
non preponderabit alter, neutrum eliget; or, non prapon- 
derabit alteruter: non eliget. lI. To weigh down, 
overpower; aliquid: hence passivé; sinibus praponde- 
ratis, Solin. r1 (18), pressed down: henee, preponderari 
honestate, Cic. Offic. iii. 4. ante med., to be overpowered. 

PruEPONO, sui, situm, 3. (from prz and pono), £o put 
or se before; hoc preposui, Cic. Att. vii. 3. prope fin., 
this word: oportet, ut sedibus ac templis vestibula et 
aditus, sic causis principia proportione rerum przponere, 
Cic. Or. ii. 79: pauca preponam (scribendo), Cic. ad 
Div. xi. 27: undique decerptam fronti praeponere olivam 
(for, coronam oleaginam), Hor. Od. i. 7, 7, i. e. carmine, 
undique conquisita materia, gloriam sibi quxrere laudan- 
dis Athenis: again, ultima primis, Hor. Sat. i. 4, 59: 
versus in prima fronte, Ov. "Trist. i. 7, 33: thus also, 
constiterint nobis przposta, for preposita, i. e. ante dicta, 
Lucret. vi. 997: hence, przpositze cause, i. e. anteceden- 
tes, Cic. Fat. r4. extr., and 18. in.: hence, I. To set 
over as chief, commander, or superintendent ; aliquem 
provincis, Cic. ad Div. ii. 15: bello, Cic. Manil. 22. post 
in., to give the command to any one: thus also, bellis, 
Cic. Agr. ii. 9. post med.: navibus, Cic. Verr. v. 38. 
extr.: aliquem negotio, Cic. ad Div. xv. 4. post med.: 
hibernis, Ces. B. G. i. 54: aliquem summx:e rei, Justin. 
vi. 2: exactioni, Tacit. Hist. i. 20: vectigalibus, ib. Ann. 
xv. I8: aliquem custodem alicui loco, Ov. "Trist. iii. r, 
67: thus also, przpositus, a, um ; e. g. officio maritimo, 
Ces. B. C. iii. 5: classi, Suet. Tiber. 4: cubiculo, ib. 
Dom. 16: pecuniis exigendis, Ulp. in Pand. xiii. 7, rr. 
med.: thus also, qui pecuniis exigendis prepositus est, 
Paul. ib. xlvii. 2, 66. 8$. 3: Ilithyiam prepositam parien- 
tibus, Ov. Met. ix. 283, the guardian: qui przposita 
erat oraculo sacerdos, Cic. Divin. i. 34. extr. "l'his word 
is used in answer, not only to the question, to or over 
what? but also to the question, where? hence it is not 
always used with a dative, but sometimes with the cases 
which are put after the question, where? Ces. B. C. iii. 
89, sinistro cornu Antonium, media acie Domitium prz- 
posuerat, made him commander of the centre: thus also, 
Cic. ad Pompei. Ep. r. in Ep. Cic. ad Att. viii. post Ep. 
IT, in ea ora, ubi prepositi sumus, where I am appointed 
commander, or, over which I am placed: thus also, in 
levo cornu preposuit, Liv. xxxvii. 41 : illo loco preposi- 
tus, Liv. xl. 15: and prepono is frequently found with- 
out a dative; qui magistrum pr:wponit, Ulp. in Pand. 
xiv. I, I. $. 2: and often there; as, Ulp. in Pand. xiv. 
3.leg. 9 and ro. in. "Thus it is also with Przficio, and 
Presum. Hence, prepositus, am officer, chief, com- 


mander, president ; prepositi rerum curae Cesaris, i. e. 
procuratoris, Plin. Ep. viii. 6. post med. $. 13. e SCto: 
argenti potorii, Inscript. ap. Grut. p. 582. n. 7: aqua- 
rum, Frontin. Aqued. 17 and 117: also without a geni- 
tive; milites, quod przpositos suos occiderant, capite pu- 
nire, Suet. Oth. r: gregarius miles caveri prepositos 
jubebat, "T'acit. Hist. i. 36: et prwpositos procuratoresque 
supplicio capitis adfecisset, Suet. Galb. r2. in.: cum in 
verba ejus absentis jurantibus (militibus) donativum— 
prepositi pronuntiassent, ib. 16: hence, cwsoque prepo- 
sito, legatumque insuper Syriw consularem suppetias fe- 
rentem, fugarunt, Suet. Vesp. 4, where pr:epositus, sc. 
Judae, is for procurator; Gessius Florus must there be 
understood, who was procurator Judem. II. To pre- 
Jer; se alteri, Ter. And. i. r, 38: lucrum sopori et qui- 
eti, Plaut. Rud. iv. 2, 11: se iri prepositum tibi apud 
me, Ter. Eun. i. 2, 59: amicitiam patrie, Cic. Rab. Perd. 
8: hominem Jovi, Ov. Fast. ii. 676: salutem reipublice 
su: vitz, Cic. Phil. ix. 7: hence, preposita, orum, (other- 
wise called producta; by both words the Greek seezyptvz 
is translated), i. e. preferable things: this was the term 
applied by the Stoies to those things which they would 
not call good (bona), and yet considered them better than 
their contraries, as, riches, health, beauty ; Cic. Acad. i. 
IO. ante med.: Cic. Fin. iii. 16. post in., and med., and 
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€. 17. in.: iv. 26. in.: thus also, qui ita talus erit jactus, 
ut cadat rectus, praepositum quiddam habebit ad finem, 
Cic. Fin. iii. 16. post med.: bonum negas esse divitias, 
prepositum esse dicis—: prepositum ex eo credo, quod 
preponitur aliis, ib. iv. 26. post med.: aut doceat, para- 
tiorem me ad contemnendam pecuniam fore, si illam in 
rebus prepositis, quam si in bonis duxero, ib. NN. B. 
Preposivi, for preposui, Plaut. Rud. iv. 2, 11; and, 
preposta, for praeposita, Lucret. (see above). .|N. B. Cic. 
Pis. 36. med., we find, quid quiestor sdilicins rejectus ? 
prepositus legatorum tuorum optimus abs te quisque vio- 
latus ? which seems to be without sense: but would be 
tolerable if punctuated thus, prwpositus (i. e. praefectus, 
sc. a Romano senatu) legatorum tuorum optimus: abs 
te, &c.; but this seems not to be the sense of Cicero: 
prepositus appears here to signify, preferred, sc. a te, 
(thus also, rejectus, sc. a te); hence a subject seems 
wanting with prepositus, such as turpissimus, thus, prze- 
positus turpissimus legatorum tuorum; optimus, &c. 

PrirPonTO, are, (from prxw and porto), to carry before ; 
pre se Scorpius infestus preportans flebile acumen, Cic. 
Arat. 434: tela, Lucret. ii. 621: Eumenides, quibus an- 
guino redimita capillo frons exspirantes przeportat pectoris 
iras, Catull. Ixiii. 194. 

PiurPósirÍo, onis, f. (from prepono), « placing one 
thing before another ; hence, I. .A setting before, i. e. 
I. Al preferring, or preference given to one thing over an- 
other; qui ita talus erit jactus, ut cadat rectus, preposi- 
tum quiddam habebit ad finem ; qui aliter, contra: neque 
tamen illa przpositio tali ad eum, quem dixi, finem per- 
tinebit, Cic. Fin. iii. 16. post med., sc. that it should be 
so thrown as to stand erect. 2.4 placing any one before 
or over a thing as superintendent or commander ; igitur 
praepositio certam legem dat contrahentibus, Ulp. in Pand. 
xiv. 1, 1. med. $. 12: conditio autem przpositionis ser- 
vanda est, Ulp. ib. xiv. 3, 11. med. 8$. 5. Il. 4 pre- 
positive. particle, called in grammar a preposition; Cic. 
Or. 47: Cic. Top. 11: Quint. i. 4. $. 13 and 19: i. 5, 
5I: l 7543x413, 71: GellJiv-Es 

PmzrÓsfTivUs, a, um, (from prepono), Zhat is or 
may be set before, prepositive ; conjunctio preepositiva, 
Diom. i.; e. g. ut, nam, &c.: vocalis, Priscian. 1 and 17. 

PiugPOsÍTURA, z, f. (from prepono), £he office of a 
president or overseer ; horreorum, Cod. Just. x. 70, 2: 
militares przposituris, Lamprid. in Heliog. 6. 

PzxüuePosfTUS, a, um. See Prepono. 

PnucPossuM, potui, posse, (from prz and possum), fo 
be very powerful, or more powerful; postquam Macedo- 
nes prepotuere, Tacit. Hist. v. 8. 

PmuePosTÉRE, adv. (from preposterus, a, um), ín- 
vertedly, in a, reversed order; primas prepostere, reliquas 
ordine, quo sunt misse, reddere litteras, Cic. Att. vii. 16 : 
agere cum aliquo, Cic. Acad. iv. 20: Divus Augustus 
levum prodidit sibi calceum, prepostere inductum, the 
left instead of the right, &c. (as Suetonius, in Aug. 92, 
explains it), Plin. H. N. ii. 7. post med. $. 5: imperfecte 
atque prepostere atque inscite syllogismo uti, Gell. ii. 8. 
in.: succurrit, quod preterieram, et quidem sero; sed, 
quamquam prepostere, reddetur, Plin. Ep. iii. 9. post 
med. $. 28. 

PiucPosTÉRÍTAS, àtis, f. (from preposterus, a, um), 
a reversed order; si illa (Juno) a&r est, quemadmodum 
vOs dictitare consuestis, Greci nominis preeposteritate re- 
petita, Arnob. iii. post med. p. 148. Herald. (al. p. 118), 
when the Greek letters 222, aér, are so changed by you, 
that "Hee, Juno, is formed from them : ,naturz, Inscript. 
ap. Grut. p. 684. n. 6. 

PrucPosrÉRo, are, (from przposterus, a, um), £o ve- 
verse in order; ordinem, Pseudo-Quint. Decl, entitled 
Tribunus Marianus, c. 9. 

PiurPosTÉRUS, a, um, (from prz and posterus), I. 
Having the first, or what ought to be first, last, that is out 
of order, perverted, confused, preposterous ; ordo, Lucret. 
iii. 621: gratulatio, Cic. Sull. 32: consilium, Cic. Amic. 
22. extr.: oratio sera et intempestiva et preepostera, Plin. 
Ep. vi. 5$. $. 3: ver malignum et frigus preposterum, 
Sen. Ep. 23. in.: ne quid perturbatum ac discrepans aut 
praposterum sit, Cic. Or. iii. r1: non discerptis senten- 
tiis, non preposteris temporibus, non confusis personis, 
non perturbato ordine, ib. 13: omnia naturw prepostera 
legibus ibunt, Ov. "Trist. i. S, 5; where it has a dative, 
i.e. contrary to the laws of nature, not agreeable to: na- 
talis preposterus, Plin. H. N. vii. 8. $. 6, with the feet 
foremost: ficus, ib. xvi. 27. extr. $. 51, figs that grow 
too early or too late. lI. That acts preposterously, 
absurd; homo, Cic. Cluent. 26: Sallust. Jug. 85 (88): 
imperator, Cic. Pis. 38. i 

PiurPÓTENS, tis, (from pre and potens), very able, 
mighty, or powerful; that can effect much, whether by 
means of money, reputation, prudence, relatives, &o.; 
vir, Cic. Rab. Post. 16: philosophia, Cic. Or. i. 43: na- 
tura deorum, Cic. Nat. D. 30: homines propotentes, also 
simply przepotentes, sc. homines, very powerful or influ- 
ential persons; Cic. Amic. r5: Colum. i. 3. extr.: Plin. 
H. N. xii. 19. post med. $. 42 : imperium, Val. Max. vii. 
2, 1: also seq. ablat.; Carthago praepotens terra marique, 
Cic. Balb. 15: quidam et opibus pre»potentes fuisse eos 
(statuarios) putant, et sua impensa construxisse, inscrip- 
tionem sperantes, Plin. H. N. xxxvi. 5$. prope fin. &. 4; 
14. Also with a genit.; Jupiter omnium rerum pripo- 
tens, Cic. Divin. ii. 18, very mighty in all things, having 
great power over every thing, ruling over all. IN. B. 
Comparativus; e.g. prepotentiori cuidam supplicarem. 
obsecrans, ne, &c., Salvian. de Gubern. iv. post med. 
p. 144 (125). Rittersh. m EIAS 

PriurPÓTEN TÍA, :w,f. (from prepotens), su, n 
dei, Tertull. adv. Marcion. ii. 7: regum, Apul. de iio 
post med. p. 69, 16. Elmenh. n 


PmrPOTO, are, (from pro and poto, are), E To 
drink before; prepotandos jubet medicamentis myrrha 
obolos duos, Cel. Aur. Acut. iii. 17. $. 159. — IL. To 


give drink to befores priepovat absinthio wgrotantes vino 
sincero, ib. $. 160: prwpotandus zgrotus iis, ib. Chronie. 
v. c. peenult. $. 120. 
PxEPROPERANTTER, adv. (from prz and je! 
very hastily, very swifily; Lucret. ii. 780. ——— 
PrixrnoPÉnE, adv. (from preproperus, a, 
Very hastily, very swifily ; festinans, Liv. | 
agere, Liv. ii. 45: raptimque omnia przpm 
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Liv. xxii. 29. extr., where observe raptim prepropere; 
perhaps ac should be inserted before prepropere; but 
we find also propere——extemplo in fugam averterunt, 
Liv. xxv. r5. med. II. Too hastily, in too hasty a 
manner; Liv. xxii. 5, itaque satis adparebat, nec deos 
nec homines consulentem, ferociter omnia ac prepropere 
acturum : Liv. xxii. 3. ante med. 

PmPRÓPÉRUS, a, um, (from pre and properus, a, 
um), I. Too swift or hasty, precipitate, sudden festi- 
natio, Cic. ad Div. vii. 8: x. 26: ingenium, Liv. xli. 22: 
xxvii. 33: celeritas, Liv. xxxi. 42: prensatio, Cic. Att. 
i. r. in.: amor, Val. Max. vi. 3, 6. II. Very hasty or 
swift, sudden ; nisus, Sil. xv. 757. 

PruEPULCHER, chra, chrum, (from prx» and pulcher), 
very beautiful ; fortia vobis provenient hominum prz- 
pulchra indagine lucra, Juvenc. i. 428 : sex illic fuerant 
saxis praepulehra cavatis vascula, ib. ii. 140. 

PrcPUnRGO, are, (from pre and purgo, are), £o purge 
beforehand ; ut sepe imminente adcessione per somnum 
jactu seminis wgri prepurgentur, Col. Aur. Tard. i. 4. 
post med. $. 128. 

PnePUTÍATÍO, onis, f. (from preputio, are), a retain- 
ing the prepuce or foreskin, a being uncircumcised ; 'Ter- 
tull. adv. Marcion. v. 4. post med., and 13. 

PmaxPUTÍATUS, a, um, (part. of preputio, are), hav- 
ing the prepuce or foreskin uncircumcised ; Christus sa- 
cerdotii przputiati pontifex, Tertull. adv. Marcion. v. 9. 
post med. 

PrixEPUTIO, avi, atum, are, (from preputium), i. e. in- 
struere aliquem przputio: hence, preputiatus, a, um : see 
Preputiatus. 

Pi EPUTÍUM, i, n. (seems to be from pre and puto, 
are, to cut; but since the quantity does not agree with 
this, Voss. in Etymol. considers Scaliger's opinion to be 
more correct, who derives it from 75795, mentula, and 
SO from Gr. vgozáz9iv), the prepuce, foreskin; Juv. vi. 
327: xiv. 99; in both which passages it is in the plu- 
ral. 

PnjEQUAM, or prop. Pie QuAM, in comparison with ; 
parva est, preequam, &c., Plaut.: see Pra. 

PnoEQuUEROR, estus sum, 3. (from pre and queror), £o 
complain before; multa prequestus, Ov. Met. iv. 251. 

PnJrRnADÍO, are, (from pre and radio, are), to beam or 
glilter forth; pilenta, Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 
28;. Also with an accus. £o beam forth before any 
thing; Bacchi conjux redimita corona preradiat stellis 
signa minora suis, Ov. Her. vi. 116, shines before the 
smaller constellations. 

PnJERADO, si, sum, 3. (from pre and rado), I. To 
seratch or rub before or off; yrewradito oblique, Cato 
R. R. 41. $. 2; but Gesner. and Schneid. read pre- 
acuito. IL. To shear or shave before or off; capilli 
prerasi, Col. Aur. Tard. v. 4. post med.: incqualiter 
semitonsi, et destituta fronte prerasi, Paulin. Nol. Ep. 
9 (22). 8. 2. 

PRJERANCÍDUS, a, um, (from prz and rancidus), smell- 
ing very badly: hence fig.; finitiones, Probus Val. ap. 
Gell. xiii. 20. in. 

PmnÁPÍDUS, a, um, (from prz» and rapidus), very 
rapid, very swift; celeritas, Sen. Nat. Quest. i. 1: am- 
nis, Sen. in Apocoloc. ante med.: hence, very ardent; 
juvenis, Sil. x. 182: fuga, ib. xvi. 563. 

Pna;ERASUS, a, um. See Pr:erado. 

PmjEREPTOR, Oris, m. (from preripio), one tho robs 
another before his face; ut non intelligeret, minorem esse 
fillum, qui ad benedictionem fratris adstiterat, Hieron. 
Ep. 125 (36). ad Damas. prope fin. 

PmunEPTUS, a, um. See Prewripio. 

PnucRÍGÉO, ui, (from pre and rigeo), to stiffen before ; 
preriguisse, Tacit.: see Prwrigesco, to which it rather 
belongs. 

PnxRÍGESCO, gui, 3. (from prz and rigesco), to stiffen 
before; ita preriguisse manus, Tacit. Ann. xiii. 35. 

Pmuenícípus, a, um, (from prae and rigidus), very 
stiff or rigid; mens, Quint. Decl. xvii. 17. 

PnuxRiPÍA, orum, (from prz and ripa), sc. loca, places 
on the banks of a river; cum (crocodilus) egressus in 
preripia fluminis hiavit, Apul. Apo. p. 278, r7. El- 
menh. 

Pr. znirÍo, ipui, eptum, 3. (from pr: and rapio), i. q. 
precipere, only it expresses greater rapidity or force, £o 
take away any thing before anolher receives it, qu. to take 
out of one's mouth, to snatch away; and hence gen., £o 
take away, tear from; alicui sponsam, Plaut. Cas. i. 14: 
alicui laudem destinatam, Cic. Harusp. 3: alicui cibos, 
Plin. H. N. x. 9. $. rr, and c. 74. post in. $. 955 both 
which passages relate to birds which take food from other 
birds: also gen., to tear from, take or draw away; arma 
alicui, Ov. Am. i. r, 7: ne illum (amatorem) preripiat 
tibi, Ter. Eun. i. 2, 8: alicui victorie societatem, Hirt. 
Alex. 27: alicui sponsam, laudem, (see above): thus also, 
eam (laudem) prereptam (for przripere) velim, Cic. Rosc. 
Am. 1 : also, £o take awag before the time ; preripi annis 
brevibus, to die early, Val. Fl. vi. 571: beneficium deo- 
rum festinatione, to obtain before the time, Cic. Phil. xiv. 
2: hence, I. T'o take away quickly; beneficium deo- 
rum festinatione, Cic. Phil. xiv. 2. (see above): codicillos 
przripere, Suet. Ner. 49, to take or seize hastily : oscula 
alicui, Lucret. iii. 909, to kiss, steal kisses. II. T'o do 
any thing beforehand ; scelus, Sen. ''hyest. 1104. III. 
T'o take possession of any thing early; litora, Virg. /En. 
x. 2775 but ed. Heyn. reads przcipere. IV. T per- 
ceive any thing beforehand or prematurely ; consilia hos- 
tinm, Cice. Offic. i. 305 but edd. Grev., Heusing., and 
Ernest.,read precipere. ^ V. Se preripere, to take one's 
self away hastily, to flee away; se ad amicum, Ulp. in 
Pand. xxi. r, 17. ante med. &. 4. 

PuuenOBÓnO, avi, atum, are, (from pre and roboro, 
are), to. strengthen before; corpus preroboratum, Col. 
Aur. Tard. iv. r. 

PiuxnoDo, si, sum, 3. (from prz and rodo, ere), — I. 
To gnaw before, or simply, to gnaw; digitos, Plaut. 
Pseud. ii. 2, 94: teneros adhuc pampinos, Colum. de 
Arbor. rs. in. — IL To gnaw or bite off or through ; 

marinz glutiunt hamos usque ad infirma lines, 
quie facile prserodunt, gnaw through, Plin. H. N. ix. 43. 
: r^ insidiatorem praroso fugerit hamo, Hor. Beh jh 

25: caudas inter se prerodentes, Plin. H. N. ix. 62. 

& 88, biting off the tails o£ one another : thus also, pre- 
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rodere caudam mugili lupum, ib.: prerosam dentibus 
linguam in tyranni os exspuit, ib. vii. 23. $. 23. 

PiuenóGA TÍO, onis, f. (from prarogo), I. 4n ask- 
ing beforehand. II. 4 dividing beforehand, imparting, 
giving; hieque per annons prerogationem ad se populos 
adtrahens, &c., Fulgent. Mythol. i. 2. post in. 

PnucROGATIVARÍUS, a, um, /Ahat has certain preroga- 
lives or privileges; hence, prerogativarii veterani (mili- 
tes), whose privilege it was to be the emperor's life- 
guards, Cassiod. Ep. xi. 27: cf. Symmach. Ep. iii. 67 : 
see Prerogativus. 

PrukROGATIVUS, a, um, (from prerogo), I. That 
is asked before others, or before the rest, for his opinion, 
vole, or voice, and so, (hat votes first ( previously) : hence, 
prerogativa centuria, Cic. Planc. 20 ; also simply, pre- 
rogativa (sc. tribus or centuria), Cic. Divin. i. 45. extr.; 
Cic. Red. Sen. 7; Liv. xxvii. 6, (Aie tribe or century that 
voled first in the comitia: it was chosen by lot, and, on 
account of the sacredness of lot, the other centuries and 
tribes usually followed its example. But between the 
prerogativa and the succeeding centuries or tribes some 
interval of time used to elapse: the votes of the first 
were published ; and so the later (called jure vocate) did 
not immediately vote. We find also the plural przroga- 
tive, Liv. x. 22, as consisting of juniores and seniores, 
Liv. xxiv. 7. extr.: xxvi. 22. "l'hus also, pro pr:erogati- 
vis; e. g. dedit enim prerogativam (i. e. indicium, sig- 
num) su: voluntatis, ut isti pro prerogativis eam reddi- 
disse videatur, Cic. Verr. Act. i. 9. prope fin.: also plur. 
praerogativa (neut.); Liv. v. 18. in., pr:wrogativa tribu- 
num creant; which is for prerogative ; unless we prefer 
reading creat, which is better; for what substantive shall 
we understand with prerogativa (plur.)? .N. B. Pre- 
rogativam referre; e. g. quos cum Gracchus propter mor- 
tem ejus, qui in przrogativa referenda subito concidisset, 
in senatum introduxisset, non justum rogatorem fuisse 
dixerunt, Cic. Divin. ii. 35. post med., perhaps, to put to 
the vote, or, to publish their votes. Since the other cen- 
turies and tribes usually followed the praerogativa, hence 
prerogativa means, Ir. 4n election, choice, so far as it 
is right, or afterwards confirmed; prerogativa militaris, 
or comitiorum militarium, Liv. xxi. 3: iil. 52 : thus also, 
equites Veturium et Cecilium legatos magnis tulisse lau- 
dibus, hortatosque esse plebem, ut eos consules in proxi- 
mum annum crearent; adjecisse equitum prerogative 
auctoritatem consules, &c., Liv. xxviii. 9. extr.: here 
praerogativa equitum implies that the knights exhorted the 
people to make Veturius and Czcilius consuls, and so by 
this recommendation already expressed their choice. 2. 4 


| sure token, prognostic, previous proof ; triumphi, Cato in 


Cic. Ep. ad Div. xv. &. med.: dedit praerogativam volun- 
tatis suze, Cic. Verr. Act. i. 9. prope fin.: fecunditatis in 
feminis prerogativam adcepimus, inunctis medicamine 
oculis salivam infici, Plin. H. N. vii. 16. in. $. 14. 3. Pre- 
ference ; magni enim facient provinciales, servari sibi 
consuetudinem istam et hujusmodi prerogativas, Ulp. in 
Pand. i. 16, 4. post med. $. 5: veteranorum privilegium 
inter cetera etiam in delictis habet przrogativam, ut se- 
parentur a ceteris in pcenis, Arr. Menand. in Pand. xlix. 
I, I8, 1: vetus illa imperatorie domus prerogativa, Eu- 
men. in Paneg. ad Constantin. 2: prerogativa decoris 
(in gemmis) in vocabulo facta est, Plin. H. N. xxxvii. 9. 
med. $. 46: personz, Cod. Just. i. 2, 10: followed also 
by ut; hujusmodi quippe veteranis prerogatüiva debetur, 
ut illis protectorum dignitas tanquam pretium longi labo- 
ris adcedat, Symmach. Ep. iii. 67: veteranorum privile- 
gium-—etiam in delictis habet praerogativam, ut separen- 
tura ceteris in pcenis, Arr. Menand. in Pand. xlix. 18, 
m II. Of or belonging to the above-mentioned (praero- 
gativa) century or tribes omen prerogativum, Cic. Mur. 
18. extr., where we read, si tanta illis comitiis religio est, 
ut adhuc semper omen valuerit prerogativum, i. e. pre- 
rogativae or prerogativarum; unless perhaps prerogati- 
vum be the genit. (contract.) for prerogativarum, as am- 
phorum for amphorarum, &c., which would be easier, 
and to me appears more suitable; then it would remain 
with the first meaning, (I.) N. D. Respecting the word 
praerogativa, together with passages of the ancients, see 
Gron. Observ. iv. 1. 

PnjERÓGATOR, oris, m. (from prerogo), i. e. dispensa- 
tor; Gloss. ib.: unde et dispensatores dicti preerogatores, 
Schol. ad Pers. ii. 59. 

PncnÓGO, avi, atum, are, (from pre and rogo), I; 
To ask before; seems not to occur ; for in Suet. Aug. 35. 
extr., sententias de majore negotio non more atque ordine 
sed, prout libuisset, praerogabat, we now read perrogabat : 
hence, £o propose or make a motion for any thing before ; 
legis olim przrogatze ordinem salubri rursus imperio 
propagamus, Cod. Theod., Extravagivus seu subditivus 
titulus de episcopali judicio, leg. 1, a motion brought in 
and law made before. Also, Cic. Planc. 20, cujus in 
honore non unius tribus pars, sed comitia tota comitiis 
fuerint prerogata, which is explained, have had the power 
of the prorogativa (tribus) ; but this explanation is harsh, 
and is not implied in the words. Others read preroga- 
tiva, and thus ed. Grev., which reading yields a good 
sense, and that which is mentioned above. But if Cicero 
did indeed write prerogata, prerogari must be explained, 
to vote before, prop., to be asked for one's opinion before, 
and so the sense is, the former comitia had voted before 
the latter, i.e. had already voted as the latter (for the 
comitia in which Plancius was elected were adjourned). 
In this manner we come at a good sense. II. T'o pray 
beforehand ; expensas, Cod. Just. x. 31, 20: pensionem 
integram prerogavit, Ulp. in Pand. xix. 2, 19. post med. 
8$. 6. ed. Haloand., where ed. "'orrent., with other good 
edd.,have prorogavit. — III. T'o distribute, impart, give ; 
quae plus periculi possunt prwrogare quam laudis, Ful- 
gent. Planciad. de Continent. Virg. in.: see Munker. ad 
Fulgent. Mythol. i. 2. post in. 

PxueROsUS, a, um. See Prerodo. 

Praxnv MPO, üpi, uptum, 3. (from prz and rumpo), £o 
break or tear off from before, or gen. to break or tear off; 
retinacula, Ov. Met. xiv. 547: funes prarumpebantur, 
Cis. B. G. iii. 14. post med., broke off: uncus prerum- 
pitur, Colum. iii. 18, 2, breaks off: hence, preruptus, a, 
um, &óroken or lorn off: hence, I. Steep, abrupt, 
rugged; saxum, Cic. Verr. v. £6: locus, Coss. B. G. vii. 
86: jugum, ib. D. C, ii. 24: rupes, Suet. Tib. 40: cau- 
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tes, Ov. Met. i. 719: nemus, Hor. Sat. ii. 6, 9I: aque 
mons, Virg. /En. i. 105 (109) : vallis, Hirt. Alex. 74- 
extr.: fosse undique prerupte, Tacit. Hist. ii. 41: op- 
pidum undique preruptum, Hirt. B. G. viii. 40: difficilis 
et preruptus descensus, ib. 8$. 8: collis przruptior, Co- 
lum. iii. 13. med.: saxum preruptissimum, Hirt. B. G. 
viii. 33: hence, przrupta (perhaps sc. loca), steep, rugged 
places ; per precipitia et przrupta fugere, Liv. xxvii. 18: 
equum petiisse przerupta et exanimatum (esse), Plin. H. 
N. viii. 42. post in. $. 64: prerupta collium montiumque 
ardua occupare, Justin. xli. 1. II. Fig., hasty, rash, 
precipitous ; juvenis animo preruptus, Tacit. Ann. xvi. 
7, violent, ardent, furious, dangerous: dominatio, ib. v. 
3, violent, severe: periculum, Vell. ii. 2, extreme: nisi 
forte latro manifestus vel seditio praerupta, factioque cru- 
enta, vel alia justa causa ——moram (pen) non recipiant 
(al. recipiat), Ulp. in Pand. xxviii. 3, 6. post med. &. 9, 
dangerous, &c. 

PajgnUPTE, adv. (from preruptus, a, um), abrupily, 
steeply, ruggedly; mons prerupte altus, Plin. H. N. 
xxxiv. I4. extr. $. 43. 

PmjgRUPTUS, a, um. See Prerumpo. 

PiuenÜTÍLUS, a, um, (from pre and rutilus, a, um), 
very red ; lux, Tertull, or Cypr., Carm. de Judic. c. 8. 

Pm, edis, m. I. One that becomes or is a surety for 
another in money matters, a. bondsman, security; prx:dem 
esse pro aliquo, Cic. Att. xii. 52: prwdes dare, Cic. Rab. 
Post. 4 and r3: Plaut. Men. iv. 2, 28: predem fieri, 
Cic. Att. xiii. 3: predem alicujus rei fieri, Nep. Att. 6: 
predes pecunie publiez adcipere, Cic. ad Div. ii. 17 : per 
predem agere, Cic. Att. ix. 9. extr.: sed predes Valeria- 
nos teneri, Cic. ad Div. v. 20. ante med. $. 9: cavere 
populo (to effect a security) predibus ac przdiis, Liv. 
xxii. 60; Cic. Verr. i. 54. extr., and 55, where observe 
the formulary, przdibus and przdiis, of which words one 
is redundant; but in old formularies they are usually 
joined together: hence, predibus prediisque vendendis, 
Cic. Verr. i. 54, where predibus denotes the property of 
sureties: hence, predes tuos venderet, Cic. Phil. ii. 31. 
Hence fig., bail ; sex libris, tanquam predibus, me ob- 
strinxerim, Cic. Att. vi. r. ante med.  N. B. That pres 
relates to money matters, and is distinguished from vas, 
we learn from Auson. in Technopegn. (Idyll. xii.), under 
the title, Per interrogationem et responsionem, where we 
read, Quis subit in penam capitali judicio ? vas: quis 
cum lis fuerit numaria, quis dabitur? pres. tis doubt- 
ful from what this word is derived. Either from pro- 
stare, to answer for, to be responsible for, or from pre. 
sens, or from adv. presto, at hand, sc. quia presto est, 
&c. The former appears to be the opinion of Varr. L. L. 
v. 7. extr., where he says, Pres, qui a magistratu inter- 
rogatus, in publicum ut przstet : a quo et cum respondet, 
dicit pres ; or the latter may be for prassens (sum) : Fes- 
tus says, Pres est is, qui populo se obligat, interrogatus- 
que a magistratu, si (i. e. an) pres sit, ille respondit, Pros 
(sum), where pres either means, a surety, or is for prze- 
sens. II. For przsto, £here, or, at hand ; Sa. Abi in 
malam rem: Pac. At tu domum: nam ibi (i. e. domi) 
tibi parata pres est, Plaut. Pers. ii. 4, 17, sc. res mala, 
which may easily be understood from the preceding abi 
in malam rem. But since in the following verse, Vadatur 
hic me is said in reply, it seems perhaps that a surety is 
intended. ' Also Ausonius, in Ludo Septem Sapientium 
says, under the title Ludus in the nineteenth verse, Spon- 
dere qui nos, noxa quod pres est (i. e. prosto est, adest), 
vetat; for which other edd. have presest as one word in 
the same sense. 

PmaesumP1O, ire. See Presepio. 

PmESAGATUS, a, um, i. e. preesagiendo formatus; e. g. 
Bonosus scalam pr:»sagatam Jacob somniante jam scandit, 
Hieron. Ep. 41. ad Rufin. med. It is the part. of pre- 
sago, are, which is allied to preesagio. 

Prisa cÍO, ivi, itum, 4. (from prz» and sagio), KI, 
To observe or perceive any thing beforehand, to feel a 
foreboding, to presage; sagire, sentire acute est; is igi- 
tur, qui ante sagit, quam oblata res est, dicitur presagire, 
id est futura ante sentire, says Cicero, Divin. i. 31. in.: 
presagibat animus, frustra me ire, cum exibam domo, 
Plaut. Aul. ii. 2, 1, which verse is also cited in Cic. Diviu. 
i. 31, except that there we have exirem for exibam : equi 
presagiunt pugnam, Plin. H. N. viii. 42. ante med. $. 64: 
venturam melius presagit navita noctem, Propert. iii. 9 
(11), 8: aliquid in futurum, Cels. ii. 2. extr.: animus 
presagit mihi aliquid mali, Ter. Heaut. ii. 2, 7, I pre- 
sage or forebode something bad; or it may mean, my 
mind prophesies to me : jam hoc ipsum presagiens animo 
priparaverat ante naves, Liv. xxx. 20. lI. T'o fore- 
lell, prophesy, show any thing beforehand ;. galli praesagi- 
vere Bootiis victoriam, Plin. H. N. x. 21. prope fin. 
8. 24: si quarto die luna erit directa, magnam tempesta- 
tem in mari presagiet, ib. xviii. 35. ante med. $. 79 ; and 
a little before, cornu. ejus (lun:) acuminatum.—preesagit 
ventum : thus also, (luna) asperas tempestates prosagiet, 
ib.: in quorum parte ita prwsagivere (sc. stella), ib. 
$&. 80: celum cum qualiter totum erit splendidum, 
articulis temporum——autumnum serenum prwsagibunt 
(stella), ib.: preesagiunt et animalia, ib. post med. $. 87: 
again, exiguitas copiarum recessum, non dimicationem 
mihi tuam prwsagiebat, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
1o: animus mihi presagit, Ter. (see above): animus 
mihi presagibat, Plaut. (see above): navita presagit 
noctem, Propert. (see above): aliquid in futurum, Cels. 
(see above). ILI. To show, discover, prove, be a proof 
of; et quoniam mentem sanari, corpus ut :grum cerni- 
mus,—id quoque presagit, mortalem vivere mentem, Lu- 
cret. iii. s11. We find also przsagior (depon.); e. g. 
animus plus presagitur mali, Plaut. Bacch. iv. 4, 28. 

PnusAGiTYO, onis, f. (from presagio), « perceiving 
beforehand, a foreboding, power of prophesying ; inest 
igitur in animis presagitio extrinsecus injecta atque in- 
clusa divinitus, Cic. Divin. i. 31: divina, ib. 54. 

PiucsiciuM, i, n. (from presagio), « perceiving be- 
Jforehand, foreboding, presaging, prophesying ; tempesta- 
tis future presagium, Colum. xi. r. extr.: vatum, Ov. 
Met. xv. 879: mentis sue, ib. vi. sor, in both which 
passages it is in the plural: thus also, presagia luna, 
Plin. H. N. xviii. 35. ante med. $. 79, signs : the singular 
also is found, Suet. Ner. 6, prwsagio fuit etiam Domitii 
patris vox, &c, 

TEE 
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PmussiGO, are. See Prowsagatus. 

PruESAGUS, a, um, (from prwsagio, or from pre and 
sagus, a, um), perceiving beforehand, prophesying, fore- 
boding, presaging, having a presentiment ; mens presaga 
mali, Virg. /En. x. 843: verba, Ov. Met. iii. 514: prw- 
saga luctus suspiria, ib. ii. 124 : responsa, Tacit. Hist. ii. 
r1: astra, Stat. Theb. viii. 145 : presagi fulminis ignes, 
Virg. /En. x. 177: vates, Sil. xvi. 59o: homines, qui cu- 
bilia ferarum et latentes latebras presagis naribus perse- 
quuntur, Jul. Firmic. viii. 9. : ; 

PnssAMARCI, orum, a people of Hispania Tarraco- 
nensis, through whose country the rivers Tamaris and 
Sars flow; Mela iii. r. post med. 

PnjESANASCO, navi, 3. (from presano, are), fo grow 
sound or well: see Presano. 

PrursaNO, avi, atum, are, (from prz and sano), 1&5 
Active, to cure before the time: hence, presanatum vul- 
nus, Plin. H. N. xxvi. 41. post med. $5 87. II. To 
heal (be healed) before the time ; cicatrices, quee preesana- 
vere, Plin. H. N. xxiv. ro. in. $. 43; unless we say that 


this is from presanasco, avi, &c.; either is conformable | 


to analogy. "Thus we find also consanaverit; e. g. si 
homini digitus sit abscissus, membrive quid laceratum, 
quamvis consanaverit, &c., Ulp. in Pand. xxi. r, ro. — 

PmssaUcÍo, avi, atum, are, (from pre and saucio, 
are), to wound beforehand ; vires presauciatz, Col. Aur. 
Acut. i. 3. post med. 

PruzsckTÉo, ni, 2. (from prz and scateo), fo be very 
full; librum doctrinis omnigenis prewscatentem, Gell. 
xiv. 6. in. ed. Gron., where ed. Longol. reads pre- 
stantem. 

PrresciEN TÍA, ow, f. (from prewscio), a knowing before- 
hand, foreknowledge ; Dei, Tertull. adv. Marcion. ii. 5: 
Augustin. Civ. D. v. 9: tuumque velle est ante preesci- 
entias, Mart. Cap. i. med. p. 12. Grot. 

PiurscrNDo, di, issum, 3. (from prz and scindo), £o 
cut off in front or before ; inferiores sedes prescindantur, 
Vitr. v. 7. post in. 

Piurscio, ivi, itum, 4. (from pre and scio), fo fore- 
know ; oportuit me pr:scisse, "'er. And. i. 5, 75 or this 
may be from prescisco: eum h:ec prewscisse, Suet. T'ib. 
67: hence, prescitum, a prophecy, foreboding ; utrumne 
sint aliqua prescita animi quiescentis, qua fiant ratione, 
&c., Plin. H. N. x. 75. post med. $. 98: unum eorum 
(picorum) przscitum transire non queo, ib. c. 18. 6. 20, 
omen, prognostic: prescita oraculorum, ib. ii. 7. post 
med. $. 5: perhaps in all these examples it may be de- 
rived from przscisco. 


PmussciscO, ivi, itum, 3. (from pre and scisco), /o | 


know beforehand ; prwsciscere volebant, Liv. xxvii. 35, 
desired to know: animos vulgi licet longe presciscere, 
Virg. Georg. iv. 7o, which words are repeated, Colum. 
ix. 9, 4: poterit exploratam fugam (sc. apum) prescis- 
cere, Colum. ix. 9. $. 4: oportuit me preescisse, T'er. 
And. i. 5, 7: see Prescio. Prescitum, i, « presage, 
omen: see Prescio. 


PnauxsciTÍO, onis, f. (from przscio), a knowing before- | 
hand, a foreboding, foretelling, prophesying ; numine pree- | 


scitionum auctore, Ammian. xxix. 1 (7). 

PaasciruM. See Prescio. 

PmusscíUsS, a, um, (from pre and scius, a, um, or 
from prwscio, ire), that knows beforehand ; lingua, Ov. 
Fast. i. 538: corda, Virg. /En. xii. 452. Also with a 
genit.; vates prescia futuri, Virg. /En. vi. 66: vox prew- 
scia sortis, Val. Fl. v. 529: facere aliquem prescium 
alicujus rei, Tacit. Ann. xi. 29: prwscius periculorum, 
ib. vi. 21: it may also be used with an accus. ; futura, ac- 
cording to Donat. ap. Putsch. p. 1749. 

PriuESCRIBO, psi, ptum, 3. (from prz and scribo), 

I. To write before, prefiv in writing ; auctoritates pre- 
scripte, sc. senatus consulto, e. g. sententiam eam, quam- 
quam senatus frequens secutus est ornatissimis et gravis- 
simis verbis——ab eo dictam ; et eundem (id quod in auc- 
toritatibus prescriptis exstat) scribendo adfuisse, Cic. Or. 
iii. 2. in. ed. Ernest.,i.e.the names which were prefixed to 
the decree of the senate; where some edd. have perscrip- 
ti, written down, registered ; but the former is plainer: 
ut prescripsi, Vell. ii. 21, wrote before: sibi que Vari 
prescripsit pagina nomen, Virg. Ecl. vi. 12: diplomati- 
bus nullum principem prescribere, T'acit. Hist. ii. 65: 
nomen virtutis libro ipsi prescripsit, Gell. xi. 16. post 
med. : epistola, cui titulus prescriptus est, &c.. ib. v. 2r. 
post med.: also, £o mark out ; Apelles inchoaverat Vene- 
rem; invidit mors peracta parte; nec, qui succederet 
operi ad prescripta lineamenta, inventus est, Plin. H. N. 
xxxv. IO. med. &. 36, 15: culter vocatur, praedensam, 
priusquam proscindatur, terram secans, futurisque sulcis 
vestigia prescribens incisuris, ib. xviii. 18. post med. 
$. 48: hence, r. T'o prefie any thing as a veason or 
excuse: hence, 4o wse as a pretext; frustra pulchram 
prescribi, Tacit. Ann. iv. 52: thus also, frustra Armi- 
nium prescribi, ib. xi. 16. 2. T'o prescribe what another 
Shall imitate or learn by heart: hence, prescriptum, a 
pattern, copy ; pueri ad prescriptura discunt; digiti illo- 
rum tenentur et aliena manu per literarum simulacra 
ducuntur, Sen. Ep. 94. post med.: si ludum literarium 
intraveris, scies, ista, que ingenti supercilio philosophi 
jactant, in puerili esse prescripto, ib. ante med.: hence, 
a pattern, i. e. rule ; legum, (see below): hence, 1. To 
prescribe, order, appoint. beforehand ; jura civibus, Cic. 
Senect. 9: senatui, quae sunt agenda, ib. 6: sic przscrip- 
simus iis, qui, &c , Cic. ad Div. xiii. 26: cum ei prm- 
scriptum esset, ne quid—ageret, Cic. Att. xvi. 3. prope 
fin: si populo Rom. non prescriberet, quemadmodum 
suo jure uteretur, Cos. B. G. i. 36 : ipsi sibi przescribere, 
ib. ii. 20: ut aliorum jura moresque presceribunt, Cic. 
Font. 16. extr.: /Esculapius potest nobis preescribere—— 
curationem valitudinis, Cic. Divin. ii. 59 : aliquid consti- 
tuere et przescribere, Cic. Cwecin. 27 : aliquid preseribere 
et quasi imperare, Cie. Acad. iv. 3: facile intellexi, et 
quid de me judicaretis, et quid aliis prescriberetis, Cic. 
Manil. r. med.: sic nobis et initia natura ipsa preescribit, 
Quint. x. 3, 15: verba prescripta, Cels. in Pand. xix. 5, 
2: bence, priscriptum, subst, « precept, rule ; omnia 
legum imperio et prescripto fieri videbitis, Cic. Cluent. 
53. prope fin.: hec prewscripta servare, Cic. Offic. i. 26 : 
agere ad prescriptum, Caes. B. C. iii. 51: ad praescriptum 
consulis, Liv. x. 22: ex communi prescripto civitatis, 
Cic. Invent. ii. 45: ex Augusti prescripto, Suet. Ner. 


| because the tutor writes on it before: hence, 


PR/ESCRIPTIO 


10: ultra prescriptum, ib. Cces. 28: intra prescriptum, 
Hor. Od. ii. 9, 23: extra prescriptum egredi, Quint. i. 
1, 27: num prescriptum ejus rei ullum est? ib. ix. 4, 
117 : certum, ib. iv. 2, 84 : sibi propositum, ib. x. 2. in.: 
prescripta calcis, i. e. meta, e. g. tu mihi supreme pre- 
scripta ad candida mets currenti prwmonstra, callida 
musa, Lucret. vi. 9g. 2. T'o make any thing known to one 
in writing, for his imitation or by way of advice, to admon- 
ish, say beforehand ; quibus przscribis, Cic. Vat. 2. post 
med.: tibi prescribo, ne, &c., ib. 5. extr. 3. 7'o bring 
an exception against any thing in law, to evcept or object 
to ; ignominioso patri, Quint. vii. 5. $. 3: publico judicio, 
Macer. in Pand. xlvii. 15, 3: non prescribes; te adcu- 
sare—possum, Quint. Decl. xii. 12. 4. T'o dictate ; non 
si prescribat mihi carmina Phoebus, "T'ibull. iv. r, 178. 
II. For perscribere, £o write down, put down in writing ; 
antequam testamentum literis prescriberetur, Paul. in 
Pand. xxix. r, o, where some, as ed. Haloand., read 
perscriberetur, and perhaps more correctly: cum ea, quae 
transactionis causa dari aut retineri convenit, velut emto- 
rem eum, quem adcipere placuerat, obtinere preescribitur, 
his, &c., Cod. Just. ii. 4, 21 : adparitores——titulorum de- 
bita, et collationum summas, relationis suz fide et adno- 
tatione przscribant, Cod. 'T'heod. xi. 7, 14, where perscri- 
bant would be more usual. 

PiurscnrrTÍo, onis, f. (from prescribo), I. That 
which is written before ; a quibus ei locus primus invidiee 
in prescriptione legis concessus est, Cic. Agr. ii. 9. ante 
med., the title and all that precedes the words of the 
law; in which the promoters of the same are mentioned. 
It may be rendered, a title, inscription, or, introduction, 
preamble ; jam illud senatus consultum, quod eo die fac- 
tum est, ea pr:scriptione est, ut, dum id exstabit, officium 
meum in te obscurum esse non possit, Cic. ad Div. v. 2. 
med., the title, inseription, or introduction of the decree 
of the senate; in short, all that precedes it: ne edictum 
quidem, quo patres in curiam vocabat, nisi tribunicice 
potestatis praescriptione posuit sub Augusto adceptz, Ta- 
cit. Ann. i. 7: hence fig., « pretext, excuse, colour, al. 
leged reason ; honesta prescriptione rem turpissimam te- 
gerent, Cws. D. C. iii. 32. IL. 4 pattern or copy imi- 
lated. by a pupil learning to write (see Prescribo, II.); 
1. Fig., a 
precept, prescription, order, rule ; nature, Cic. Acad. iv. 
46: rationis; Cie. "Tusc. iv. 9, prescription : thus also, 
illa prziescriptio moderatioque teneatur, Cic. Ccel. 18 : heec 
ideo diligentius inducitur prwscriptio, Cic. Invent. i. 23. 


|in.: sine prwscriptione generis aut numeri, "Tacit. Ann. 


vi. rg. extr., prescription, limitation: semihore, Cic. 
Rab. Perd.2, limitation. 2. An objecting or excepting to 
any thing in law ; ex prescriptione lis pendet, Quint. 
vii. 5. $. 3: prescriptio habet controversiam, ib. 8. 2: 
statum prescriptionis, &c., ib.; an non preescriptiones, 
etiam in quibus maxime videtur manifesta translatio, 


| easdem omnes species habet, quas ez leges, &o., ib. iii. 6. 
post med. $. 7r: preescriptionem alicui opponere, Modest. | 


in Pand. xliv. 1, 11: excludere aliquem prescriptione in 
factum data, Labeo ib. leg. 23: prescriptione uti, Ulp. 
in Pand. v. r, £o. extr.: aliquem preescriptione temporis 
submovere, Papin. ib. xl. 14, 5: removere aliquem prze- 
scriptione, Modest. ib. v. 2, 12. Also of philosophical 
subtleties and sophisms ; quantum potes ergo, mi Lucili, 
reduc te ab istis exceptionibus et preescriptionibus philoso- 
phicis: aperta decent et simplicia bonitatem, Sen. Ep. 
48. extr. 3. Prescription ; longz possessionis, Paul. in 
Pand. xviii. 1, 76: Modest. ib. xliv. 3, 3: viginti anno- 
rum, Hermog. ib. leg. r3. Hence a book of Tertullian is 
entitled, de Prescriptionibus adversus Hereticos. — III. 
i. q. perscriptio, « taking down or noting in writing, &c. ; 
but here in correct edd. we usually find perscriptio: sua- 
rum prescriptionum et curarum adversaria, &c., Cic. 
Rosc. Com. 2. 

PmascniPTIVE, adv. (from prescriptivus, a, um), 
with an ewceplion ; occurrere, '"l'ertull. adv. Marcion. 
1V. I. 

PrurscRriPTIVUS, a, um, (from prescribo), i. e. ad 
preescriptionem s. exceptionem pertinens, Sulpicius Victor 
in Institut. Or. 

PnasscniPTUS, us, m. (from prescribo), « precept, 
prescript ; non de divino prescriptu induxisse, Tertull. 
Exhort. ad Castit. 3. post med. 

PnasscniPTUS, a, um. See Preescribo. 

PuiusÉCA, c», f. i, q. brassica; e. g. brassica, ut preseca 
quod ex hujus scapo minutatim presecatur, Varr. L. L. 
19/21 

PmussECÁTUS, a, um. See Preseco. 

PnaEsÉCO, cui, catum and ctum, care, (from pre and 
seco), to cut off from before, or gen., to cut off ; partem, 
Ov. Rem. r12 : projecturas tignorum, Vitr. iv. 2 : partem 
favorum, Varr. R. R. iii. 16. prope fin. $. 34: lineam, 
Plin. H. N. xxxii. 2. post in. $. 5: thus also, part. iE 
Presectus, a, um ; e. g. radix, Colum. de Arbor. 29: 
nervis przsectis, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 88: 
preesectam vitem findi jubet per medullam, ib. xvii. r5. in. 
8. 25: hence, preesectum decies non castigavit ad unguem, 
Hor. Art. 294, i. e. examined very strictly ; prop., having 
passed the nail over, in order to examine the smoothness 
of the surface: but some read perfectum. II. Prz- 
secatus, a, um ; e. g. gula przesecata, Apul. Met. i. med. 
p. 108, r5. Elmenh.; thus also ed. Oudend. and several 
others; ed. Vule. reads preserata, which is perhaps a mis- 
print, since neither Elmenhorst nor Oudendorp mentions 
à different reading. .N. B. Some cite also prcwsecuisset, 
Liv. v. 31. med. But the edd., e. g. Gron., Drak., &c., 
read prosecuisset. 

PmuesECTUS, a, um. See Przeseco. 

PiuESEGMEN, Ínis, n. (from preseco), that. which is 
cut off, & paring ; Plaut. Aul. ii. 4, 34: bustis et rogis 
reliquiz: quzdam et cadaverum presegmina ad exitiabiles 
viventium fortunas petuntur (sc. of witches), Apul. Met. 
ii. post med. p. 123, 24. Elmenh. 

PnasEMINATÍO, onis, f. (from priesemino), I. A 
sowing or planting beforehand. II. The fetus ; ideo 
quod in corpore (mulieris) preeseminatio crescens ex om- 
nibus cibi potestatibus detrahit alimentum in se, Vitr. ii. 
9. post in. 

PiursEMÍNO, are, (from prz and semino), to sow or 
plant. beforehand ;. vis queedam naturalis et quasi przese- 
minata, Augustin. de Gen. ad Liter. iii. 14. extr.: quia 


PR/ESENS 


non per omnem terram nati sunt homines e terra, tan- 

quam ex draconis alicujus dentibus preseminati, Lactant. 

vi. 1o. post med. $. 195 but edd. Bunemann. and Heu- 
| mann. read proseminati: hence fig., £o undertake or pre- 
pare for any thing ; majora, Ammian. xxx. 2 (6). 

PmuESENS, tis. See Proesum. 

PrcsENSÍO, onis, f. (from przesentio), I..4 per- 
ceiving a future event beforehand, prophesying ; rerum 
futurarum, Cic. Divin. i. i: Cic. Nat. D. ii. 3: per exta 
inventa presensio, Cic. Top. 20. II. 44 presentiment 
of a thing ; ad hanc przsensionem notionemque nostram, 
nihil video, quod potius adcommodem, &c., Cie. Nat. D. 
UR 

PmussENsUS, a, um. See Presentio. 

PmasENTALIS, e, (from praesens), present; milites, 
Cod. Just. xii. 36, 18. extr.: presentalium domestico- 
rum, ib. xii. 17, 4: presentalibus domesticis, ib. ii. 8, 6. 
$. 3. 

PRAESENTANÉE, adv. (from przsentaneus), presently, 
at present ; confeci nonnullos przesentanee libellos, ''heod. 
Prisc. in pref. libr. i. ad Timoth. Fr. 

PiuESENTANÉUS, a, um, (from presens), I. Pre- 
sent. Il. That works or takes effect. immediately or 
quickly ; venenum, Plin. H. N. xxiv. r. ante med. $. 1: 
remedium, ib. xxi. 31. post med. $. 105: xxii. 25. in. 
8. 57: cocco Gnidio vis przsentanea contra cicutam, ib. 
xxvii. 9. in. 8$. 46: fractis ossibus presentaneus maxilla- 
rum apri cinis, ib. xxviii. 16. prope fin.: virus, Quint. 
Decl. xvii. 11: hence, presentaneum, sc. medicamentum, 
a present remedy ; articulis luxatis przesentaneum est et 
sevum pecudis, &c., Plin. H. N. xxx. 9. med. 8. 23. 

PRASENTARÍUS, a, um, (from przsens), present, that 
happens immediately ; malum est przsentarium, Plaut. 
Pen. iii. 5, 48, happens immediately, comes to pass 
immediately: argentum, Plaut. Most. ii. i, 14, ready 
money: thus also, aurum, Plaut. Pcen.iii. 3, 92: ven- 
didit z::des przesentariis argenti minis numeratis quadra- 
ginta, Plaut. Trin. iv. 3, 74; where there is a pleonasm. 

PiESEN TÍA, z, f. (from presens), I. Presence ; 
alicujus, Cic. Cat. i. 7: Cic. ad Div. v. 8. extr.: prwesen- 
tiam sui facere, Hermog. in Pand. xlii. i, 53, to show it- 
self, appear: exhibere est presentiam corporis prebere, 
Cai. ib. l. 16, 22: urget presentia "Turni, Virg. /En. ix. 
73. Also plur.; deorum presentiz declarant, Cic. Nat. 
D. ii. 66: hence, przsentia animi, Cic. Mil. 23; Cas. B. 
G. v. 42; Plin. H. N. viii. 25. post med. $. 38, presence 
of mind, resolution, courage. "To this is usually referred, 
in presentia, now, for the present ; Cic. Fin. v. 8: Cic. 
"Tusc. i. 7 : Cic. ad Div. xiv. 14: Cic. Att. xv. 20. extr. : 
Ter. Ad. v. 2, 14: Nep. Them. 8; and Alcib. 4: Liv. 
xxiv. 22 : xxxiii. 28 ; but this seems to be for in przsen- 
tia tempora, for the present, for this time: thus also, in 
presens tempus is found, Liv. xlv. 18, in the same 
sense: hence, in prwsentia and in perpetuum (for ever) 
are opposed to each other; milites, qui in przsidio simul 
fuerunt, duplici frumento in perpetuum, in presentia 
| singulis bobus—donati, Liv. vii. 27. in.; and, et in prz- 
sentia et in futurum; e. g. id zgre et in presentia hi 
passi, et in futurum etiam metum ceperunt, Liv. xxxiii. 
27. extr.: thus also, in presentia and postero die; e. g. 
vestre quidem ccene non solum in preesentia sed etiam 
postero die jucund:z sunt, Cic. Tusc. v. 35. in., for the 
present: hence, Liv. xlv. 23. prope fin. Satis quidem et 
tunc in presentia castigata illa legatio erat, for the time. 
In presentia is found also in Cic. Dom. 5. ed. Grev., 
where we read, res erat non in opinione dubia, sed in prze- 
sentia atque ante oculos posito periculo, where ed. Ernest. 
reads pr:isenti, which I consider better, namely, sc. peri- 
culo. Hence we have in prwsentiarum or imprzesentia- 
rum, now ; see Impresentiarum : thus also, de preesen- 
tiarum, Petron.; see Deprezsentiarum ; which seem to be 
for in presentia rerum, and de praesentia rerum. LH. 
"Appearance, or, operation, effect ; mox tamen .Acrisium 
(tanta est presentia veri) tam violasse deum, quam non 
agnosse nepotem poenitet, Ov. Met. iv. 611. 

PriursEN TÍO, sensi, sensum, 4. (from pra and sentio), 
to feel, notice, or perceive any thing beforehand ; futura, 
Cic. Divin. ii. 48: animus ita prewsentit in posterum, Cic. 
Rab. Perd. 10: ni hzc presensisset canes, Plaut. "Trin. i. 
2, 135: haustu aqu: e puteo preesensisse ac przdixisse 
ibi terre motum, Plin. H. N. ii. 79. med. $. 8r: aliquid 
animo, Cs. B. G. vii. 30 : adventum conjugis, Ov. Met. 
i 610: amorem, ib. x. 404: eventus bellorum, Suet. 
Aug. 96: dolos, Virg. /En. iv. 297: quin et absentes 
tinnitu aurium przsentire sermones de se, receptum est, 
Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5: animo prsesentire 
atque videre, Lucret. v. 1341: quod adcidit, multo ante 
presensit, Plin. Ep. v. 5. $. 5: cum, ibi me adesse, 
neuter tum przesenserat, 'l'er. And. v. 1, 20 : also passive 
impers.; presensum tamen est, quia luna pernox erat, 
Liv. xxi. 49. .N. B. Presentisse, for przesensisse, Pacat. 
in Paneg. "l'heod. 3. 

PruEsENTISCO, ére, (from pre and sentisco, or from 
presentio), seems not to occur. Some cite, ne tu id prez- 
sentisceres, "er. Heaut. iv. 5, 215 but most edd. have 
persentisceres. 

PaJsSEN'TO, are, (from presens), fo omake present, to 
show, exhibit, present ; se alicui; e. g. ad istum modum 
supplicanti ( Psychze) statim sese Juno cum totius numinis 
sui augusta dignitate przsentat, et protinus — inquit, 
Apul. Met. vi. post in. p. 175, 3. Elmenh.: caput alicui, 
Aur. Vict. de Vir. Illustr. 77. extr., to stretch forth ; but 
some Codd. have not these words, which, with several 
other words from hujus latus to the end, are in some edd. 
enclosed in brackets: prudentia se votis ium prze- 
sentat, Auctor. Paneg. ad Maxim.; and € in. 3. 
extr.: easdem illa vis prsesentat, Quint. xi. 2. in. ed. 
Jenson.; but here most edd. have reprzsentat: Sarcites 
bubulas carnes prwsentat, Plin. H. N. xxxvii. 10. prope - 
fin. $. 67. ed. Elzev.; and thus have some old edd. of 
1469, 1470, and 1472: but ed. Harduin. has repre- 
sentat. B vi 
PrcsÉPÉrLIO, pelivi, pultum, 4. (from pre and sepe- 
lio), to bury beforehand ; prwsepultus, Quint. Decl. 9. 
extr.: Ammian. xiv. r1 (38). D 

PmasEPES or PmEsEPIS, is, f.: also, PE 
f., and PruesEPE, is, n., and PracsEPíuM, i, 
pre and sepes, or sepio), I. 4 crib, mange 
bonas presepis (presepes), Cato R. R. 4: 1 


PR/ESEPIO 


Colum. i. 6. ante med. $. 6: in presepiis, Varr. R. R. 


ii. s. prope fin. $. 16: adcedit ad presepe, Phedr. ii. 8, 
22: hence fig. or faceté; parasitus reciperet se huc ad 
prosepim suam, Plaut. Curc. ii. r, 13, where Nonius, iii. 
n. 169, reads presepiam: scurra vagus, non qui certum 
presepe teneret, i. e. mensam, Hor. Ep. i. 15, 28: in 
presepibus, at the manger; as, in litore, on the shore; 
setigerique sues, atque in prewsepibus ursi, Virg. /En. 
vii. r7: thus also, stabant ter centum (equi) nitidi in 
presepibus altis, ib. 275; or in both these passages it 
may mean, a stall: presepium meum, Apul. Met. vii. 
med. p. 194, 3. Elmenh.: cibariis instruxit presepium, 
ib. ix. ante med. p. 221, 40. Elmenh. II. 4 stall or | 
stable ; priesepias laxas, Varr. R. R. i. 13. prope fin. $.6:. 
presepis (for presepes) bubus hibernas, Cato R. R. r4. 
in.: nocturna claudere presepia, Calpurn. Ecl. i. 38: in | 
presepibus, Virg. /En. vii. 17 and 275. (see above): 
hence fig, intra przwsepis (presepes) meas, Plaut. Rud. 
iv. 3, 99, house: intra presepis suas, ib. Cas. prol. 56, 
i.e.in sua potestate: fucos a prwsepibus arcent (apes), 
habitations, Virg. Georg. iv. 168: presepibus se retineat 
forensibus, Varr. ap. Non. iii. 247: verum audis in prze- 
sepibus, audis in stupris, audis in cibo et vino, Cic. Pis. 
18, in stews or brothels. /N. B. Presepia, w, is found 
only in Varr. R. R. i. 13. (see above): przssepium occurs, 
Apul. Met. ix. ante med. p. 221, 40. Elmenh., and 
p. 222, 36. Elmenh.: also, ib. vii. med. p. r94, 3. El- 
menh.: and plur. accus. presepia, Colum. i. 6. ante 
med. $. 6: thus also, in presepiis, Varr. R. R. ii. 5. 
prope fin. $. 16, which may be from prwsepia or prewse- 
pium: praesepe, ap. Hor. and Phzdr. (see above): pree- | 
sepis or presepes, ap. Caton. and Plaut. (see above). 1. | 
Preesepes or przesepis is a subst., prop., a front, hedge, or 
fence: prwsepe and presepium seem to be adjectives, sc. 
stabulum, abode. 2. Pr:wsepia (plur.), i. e. Phatnie, £Ae | 
cluster of stars between the two stars called Aselli in Can- | 
cer; suntin signo Cancri dus stelle parvz, Aselli ad- 
pellatze, exiguum inter illas spatium obtinenda nubecula, 
quam Prszsepia adpellant, Plin. H. N. xviii. 35. med. | 


$. 8o. 
PmcsEPYo (Preswpio), psi, ptum, 4. (from prz and | 
sepio, or s:epio), £o guard before with a hedge, to hedge , 
before, or, to guard or fence in any similar manner 5 adi- | 
tum trabibus, Ces. B. C. i. 27: angustie vallium, has 
sublicis in terram demissis przesepserat, ib. iii. 49: omni 
aditu przesepto, ib. B. G. vii. 77. | 

PmussEPIS, PmucsEPIUM. See Presepes. 

PmasEPTUS, 2a, um. See Preesepio. 

PmusEPULTUS, a,um. See Presepelio. 

PmusERATUS, a, um. See Prcseco. 

PrixsEno, ére, (from prz and sero), £o sow beforehand ; | 
da mihi nunc lugere, deus, fletuque salubri przserere 
zternz semina letiti:, Paulin. Nol. Carm. 32, 445. 

PnsERTIM, adv. (from presero, which does not oc- 
cur, namely, from prw and sero, to arrange before, and 
80, presertim, first in order), especially, particularly ; Cic. 
Amic. 4. post med.: Cic. ad Div. i. 4. extr.: ii. 6. ante 
med.: xiv. 2. extr.: Ter. Phorm. i. 2, 5: Nep. Alcib. | 
5&2: Cms. B. G. ii. 31. 

PnjEsERvÍO, ire, (from pre and servio), £o serve as a | 
slave ; alicui, Plaut. Amph. prol. 124: fig.; verbum est | 
indefinitum, quod Grxci vocant za4e£40zov, neque nu- | 
meris neque generibus przserviens, Gell. i. 7. ante med. 

PzursERvO, (from prz and servo), to obey beforehand, , 
or simply, £o obey ; vitxe consuetudinem, Col. Aur. Acut. | 
iii. 5. post med. 

PriuxszEs, ídis, m. and f. (from przsideo), prop., that 
sits before persons or things in order to guard, direct, or | 
lake care of them. I. To guard them : hence, protect- 
ing, guarding ; dextra, Sen. Med. 248: locus, Plaut. 
Cas. v. 1, 12, a place of defence ; but perhaps the passage 
is not correct: hence subst., he or she that guards, de- | 
Jfends, or protects ; reipublicze, Cic. Sext. 65 : templorum, 
Cic. Dom. 55. extr.: libertatis, Cic. Agr. ii. 6. extr.: dii 
dezque, qui Capitolium incolitis, siccine vestrum militem 
ac pr:sidem sinitis vexari ab inimicis ? says Manlius, that | 
had formerly defended the Capitol, Liv. vi. 16: vix pree- | 
Sides provinciarum exercitus alere, Liv. xxiii. 47. post 
med.: deos przsides imperii, Tacit. Hist. iv. 53: ita ex 
presidio presides, Plaut. Rud. iv. 4, 7, their guardians, 
sc. mulierum. — II. Directing, caring for : hence subst., 
he or she that presides or directs, a. president, superin- | 
lendent: thus Minerva is called przses belli, Virg. /En. 
xi. 483: hence, prsses provincie, « governor, pretor, 
Suet. Aug. 53 : Ulp. in Pand. i. 18. leg. 4 and 5, &c.: 
presidis nomen generale est; eoque et proconsul et legati | 
Csesaris et omnes provincias regentes— presides adpel- 
lantur, Macer. in Pand. i. tit. 18. (which is entitled, de 
Oflieio Przsidis) lez. 15 and przses (sc. provincie), Ulp. 
in Pand. leg. 2 and 13, &c.: prwsides imperii, Liv. (see 
above). 

Pnuzsicco, are, (from prse and sicco, are), /o dry be- 
forehand ; succus przsiccatus, Apul. de Herb. 124. 

PrussiccUs, a, um, (from prz and siccus), very dry ; 
ulcera, Prud. Peristeph. v. de S. Vincent. 141. 

PzusípàLIs or PmuesiDIALIS, e, (from preses), of, 
belonging to, proceeding from, or relating to the govern- 
ment of a province ; jus, 'Trebell. Poll. in xxx Tyrann. 
24: judicium, Cod. Just. ix. 1, 18: vir, Ammian. xxix. 
I (3); Symmach. Ep. iv. 71 (70), who had been go- 
vernor of a province: provincia, Symmach. Ep. i. 107 ; 
Sext. Ruf. 4 and 5, a kind of province governed by a ma- 
gistrate inferior to consul, proconsul, or preetor. 


PmuesrpARÍUS, a, um. See Preesidiarius. 

PmssfpàATUs, us, m. (from praeses), i. e. munus pre- 
sidis, I. The government of a province; Vopisc. in 
Carin. 17: Aur. Vict. de Czsar. 29: Modest. in Pand. 
xxvii. r, 6. prope fin. $. 14: hence, for provincia; e.g. 
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extr., sc. as consul : Mutinus, in cujus sinu pudendo nu- 
bentes president, ut illarum pudicitiam prior deus deli- 
basse videatur, Lactant. i. 20. prope fin. $. 36; this may 
have been done without any particular view,or for the sake 
of protection or direction: hence, — I. T'o guard, defend, 
protect, be a protection, with a dative; imperio, Cic. 
Phil. v. 13: urbi et reipublice, Cic. Dom. 57: (militi. 
bus) judicio presidentibus, Cic. Mil. 37: alii, ut urbi 
prasiderent, relicti, Liv. xxii. 11. extr., to guard the town: 
dii patrii, qui huic urbi atque huic imperio przsidetis, 
Cic. Sull. 31: ego hic tibi presidebo, Plaut. Most. v. r, 
47, will be your protection. Also with an accus.; litus 
Gallie, Tacit. Ann. iv. 5. (see IL.) Also without a 
case; Metellus cum legionibus in Piceno pr:esidebat, 
Sallust. Cat. 57 (59), for Piceno (dat.), covered, kept 
guard; or this may mean, commanded. Il. To pre- 
side over, direct, command ; rebus urbanis, Cx»s. B. C. i. 
85: armis, Ov. Fast. iii. 85: foribus celi, ib. i. 225 
(of Janus): horreis suis ventilandis, Plin. H. N. xxii. 
25. post in. $. 57: ludis Actiacis, Suet. Tib. 6: specta- 
culis, Suet. Claud. 17: certamini, Suet. Dom. 4. Also 
with an accus.; exercitum, "acit. Ann. iii. 39: litus 
Galliz, ib. iv. 5: litora Oceani, ib. 72: Pannoniam, ib. 
xii. 29: honorem istum, Tertull. Apol. 39. Also with- 
out a case; ferro cinctus presedisse, Suet. Aug. 35, has 
commanded : princeps przesidebat (sc. senatui), Plin. Ep. 
li. r1. ante med. $&. 10: thus also (from I.), Metellus in 
Piceno presidebat, Sallust. Cat. 57 (59): hence, przsi- 
dens, i. q. praeses ; e. g. sevitia presidentium, Tacit. Ann. 
iii 40: presidentium adparitores, Cod. "Theod. viii. 7, 
13: eucharistie sacramentum non de aliorum manu 
quam prasidentium sumimus, Tertull. de Cor. Mil. 3. 
post med. 

PmuesipÉmo, are, (from pra and sidus), presiderare 
dicitur, cum maturius hiberna tempestas movetur, quasi 
ante sideris tempus, Paul. ex Festo. 

PmusrpiALIS. See Presidalis. 

Pi zsiípíanius, a, um, l. From presidium, that 
serves for defence or protection ; milites, Liv. xxviii. 8, 
soldiers quartered in a garrison: classis, Ascon. in Cic. 
Verr.i. 34. Festus says, presidiarii dicti milites ante 
alios collocati qui erant, &c., aut in alio loco positi ; and 
so it means, soldiers that serve as a protection, in a gar- 
rison, at a bridge, or at any other place: thus also, of 
vines; malleolus presidiarius, Colum. iv. 15. in., kept as 
a reserve, in case the vine should fail: thus also, palmes, 
ib. 21. $. 3, i. q. resex or custos. II. From preses, re- 
lating or belonging to the governor of a province ; toga, 
Spartian. in Sever. 15 but here others read prasidalem in 
the same sense. 

PmgsrpiATUSs. See Presidatus. 

Pm sípiíuM, i, n. (from presideo), prop., a defence, 
assistance, protection ; esse alicui prasidio, Nep. Ages. 7: 
Cic. Quint. i. extr.: amicitiam populi Rom. sibi orna- 
mento et presidioc-esse, Ces. B. G. i. 44: obsecro, ut 
mez stultitie in justitia tua sit aliquid presidii, T'er. 
Heaut. iv. 1, 33: h«c studia latent in tutela ac presidio 
bellicae virtutis, Cic. Mur. 10: ferre presidium labenti 
reip., Cic. ad Brut. Ep. 18. post in.: thus also, Bolanis 
presidium ferre, Liv. iv. 49. post in., to bring assistance, 
to help, assist: absque meo presidio esset, Plaut. Pers. 
v. 2, 56: nam ubi vel exesa vermiculis olea decidit, vel 
tempestatibus et pluviis in. lutum defluxit, ad presidium 
aque calide decurritur, ahenumque calefieri debet, ut 
immundse bacce eluantur, Colum. xii. 5o (52). prope fin. 
$. 21, recourse is had to warm water: proficisci alicui 
presidio, Nep. Ages. 3: tectus firmo presidio amicorum, 
Cic. Sull. 18. Also, a defence, assistance, protection, i. e. 
that which defends, assists, or protects «s, of men and 
things, &c.; classis praesidium provincie, Cic. Verr. iii. 
8: Pollio insigne presidium reis, Hor. Od. ii. 1, 13: ad 
judicium cum praesidio venit, Cic. Rosc. Am. 5. post 
med.: qui mihi presidium grande futurus eras, Ov. Pont. 
1.6, r4: thus Horace, Od. i. 1, 2, says to Mecenas, his 
great patron, O et presidium et dulee decus meum, de- 
fence, patron, &c, Especially of soldiers and other per- 
sons, who, by their presence, defend a post, such as a 
bridge, hill, town, or any other place: that which we 
usually call « guard, convoy, garrison ; legiones, quee prasi- 
dio impedimentis erant, Ces. B. G. ii. 29: hence, I. 7e 
soldiers or persons themselves who by their presence de- 
fend a person, or a bridge, town, transport, forest, hill, 
camp, or any other place, and which we usually call, a 
guard, convoy, escort, garrison. It may frequently be 
rendered, 4roops, or posís; ibi (in castris) modico pre- 
sidio relicto, Liv. i. 14, a small guard, few troops: pre- 
sidium dedit, Nep. Epam. 4, guard, escort: non esse fa- 
ciles nobis ex Italia exitus, cum ea (Italia) armis presidi- 
isque teneatur, Cic. Att. ix. 3, troops, or, posts: tenere 
presidiis urbes, Liv. ix. 7, troops, or, garrisons: neque 
vero ceteras copias, ornamenta, prwsidia vestra cum illius 
latronis (i. e. Catilinze) inopia atque egestate conferre de- 
beo, Cic. Cat. ii. 9. ante med., troops, or, means of de- 
fence: praesidia ad ripas disponere, Cos. B. G. vii. 55, to 
plant posts: regis prwsidia interficere, Nep. Milt. 4: 
presidium ex arce expellere, Nep. Epam. 10: ex regioni- 
bus expellere, ib. Pausan. 2: presidia in Ruthenis con- 
stituit, Caes. B. G. vii. 7: locum preesidiis firmare, Cic. 
ad Div. i. 7. ante med.: Sallust. Jug. 23 (25): Collatiw 
in presidio relictus, Liv. i. 38, as a garrison or pro- 
tection : hence fig.; in presidio collocatus, Cic. Verr. i. 
26, as a protection : thus also, Nep. 'T'imol. r, in presidio 
fuit, was for a guard, or, was at his post. I. Any 
post, i. e. ang place which one possesses wilh troops, and 
intends to defend, whether it be a hill or a plain, a camp or 
any thing else, whether large or small, and whether with 
a few soldiers or persons, or with many thousands: it may 
commonly be rendered, post, station : sometimes, fort, or 
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nire, Liv. ib., to strengthen or fortify his post or camp. 
III. Any means of assistance ; querere sibi praesidia pe- 
riculis, Cie. Manil. 24: magnum sibi presidium ad bea- 
tam vitam comparare, Cic. T'usc. ii. rr. med.: omnibus 
vel nature vel doctrinz presidiis ad dicendum paratus, 
Cic. Or. i. 9. extr.: aliqua ex honesta re sibi presidium 
petere, Auct. ad Her. iv. 24: qui sibi firmius in virtute, 
quam in casu, presidium collocavit, ib. 19: to this be- 
longs also, alicui esse presidio (see above); and, ad pra- 
sidium aque calidze decurritur, Colum. xii. 40 (52). prope 
fin. $. 21: hence, against a disease ; eadem radix decocta 
in oleo—aurium morbis przsidium est, Plin. H. N. xxii. 
22. post med. $. 44 : infantibus, qui lacte concreto vex- 
antur, presidium est agninum coagulum ex aqua potum, 
ib. xxx. 15. post in. $. 47: hominum jejunam salivam 
contra serpentes prwsidio esse docuimus, ib. xxviii. 4. 
post in. $. g. N. B. Presidium is also a castle of Cor- 
sica; Anton. Itin.; also, the town Scalabis in Lusitania 
was called Prasidium Julium, according to Plin. H. N. 
iv. 21 (22). $. 35. 

PiSIGNATOR, oris, m. (from przsigno, are), rn 
One that shows beforehand. II. Pressignator heredita- 
tis; e. g. primo Aug. Ser. Presignator. hereditat. filio, 
&c., Inscript. ap. Fabrett. p. 38: Saturninus Cesaris 
presignator fecit contubernali su:s, Inscript. ap. Mur. 
p- 915. n. 6. 

PruksrGNÍrIcA TÍO, onis, f. (from prwsignifico), « 
showing beforehand ; rei majoris, Lactant. vii. 15. post 
Ihe. cds 

PriucsroNÍFICO, are, (from pr» and significo), £o sig- 
nify any thing beforehand ; aut non censent dii, esse suae 
majestatis, presignificare hominibus, quz sunt futura, 
Cic. Divin. i. 38. 

PriussIGNIS, e, (from pre and signum), /Ahat distin- 
quishes itself before others by any thing, illustrious ; prz- 
signia tempora cornu, Ov. Met. xv. 611: qui (draco) 
crista linguisque tribus presignis, &c., ib. vii. 150: pre- 
signis honore Lati» vitis, Sil. vi. 43: prwsignis facie 
corniculana fuit, Ov. Fast. vi. 628: Libyca presignis 
avunculus hasta, Stat. Sylv. iv. 8, 12: Marcellum celso 
presignem vertice, ib. iv. 4, 9: presignem Mona lauro, 
ib. Theb. iv. 598. 

PnaEsrGNO, are, (from pre and signo, are), to mark 
before ; incipientes furunculos ter jejuna saliva, Plin. 
H. N. xxviii. 4. post in. $. 7. Some cite also Cato R. R. 
154, where some earlier edd. have presignato, id in do- 
lium, &c.; but there ed. Gesn. and Schneid. read per- 
tundito id in suggestu, &c. 

Pnacsírio, ire, (from pre and salio), I. To spring 
forth ; lacrymee mihi prewsiliunt, Plaut. Stich. iii. 2, 13. 
II. To spring before. 

PrzssiíPío, ére, (from prc and sapio), £o be wise or fo 
know beforehand ; cited by Festus in Adsipere and in 
Presagire. 

PnmassorípUs, a, um, (from pre and solidus), very 
solid or strong, very constant or stedfast ; videt per litora 
fratres, persolidum Simonem dignum cognomine Petri, 
Andreamque simul, &c., Juvenc. i. 423. 

Piuzsóxo, ui, ftum, are, (from pre and sono, are), 

I. To sound before ; hinc ubi praesonuit solenni tibia 
cantu, &c., Ov. Am. iii. 13, 1T. II. T'o sound better ; 
ille fuit vates sacer, et qui posset avena presonuisse che- 
lyn, Calpurn. Ecl. iv. 66. 

Pnursos or Pnarsus, i, f. a town of Crete; Herodot., 
and Steph. Byz. It is written also Prasos (Prasus), 
Strabo: hence, Presii or Prasii, the inhabitants. 

PmussrARGO or PmsprERGO, i. e. ante spargo, &c. 
See Prespergo. 

PmusPÉCÜLOR, atus sum, ari, (from pra and specu- 
lor, ari), £o investigate or inquire into beforehand ; prze- 
speculata utilitate, Ammian. xxv. 8 (27). (passive). 

PmusPERGO, si, sum, 3. (from pre and spargo), fo 
strew or scatter before ; prespergens cuncta viai, Lucret. 
v. 738. ed. Creech. Some write also preespargo. 

PnasPERO, avi, atum, are, (from pre and spero), £o 
hope beforehand; nam et sequentia quem renuntiant 
Christum, cum dicit (Paulus ad Ephes. i. 12), Ut simus 
in laude glorie, qui presperavimus in Christum ? Qui 
enim prsesperasse potuerunt, id est, ante sperasse in 
deum, quam venisset, nisi Judzi, quibus Christus pre- 
nuntiabatur ab initio ? Qui ergo przenuntiabatur, ille et 
presperabatur, Tertull. adv. Marcion. v. 17. ante med. 

PnJrsTABÍLIS, e, (from presto, are), excellent, distin- 
quished, preeminent ; virtus, Cic. Harusp. 19 : res mag- 
nitudine prastabiles, Cic. Or. ii. 85 : homo lingua atque 
facundia przstabilis, Gell. xviii. 3: viri nobiles ingenio 
atque lingua prewstabili, ib. x. 18. extr.: nullam dignita- 
tem prcstabiliorem ea, quam, &c., Cic. Province. 16 : ni- 
hil mundo est melius, nihil przstabilius, &c., Cic. Nat. 
D. i. 7: virtute excepta, nihil amicitia prastabilius, Cic. 
Amic. 27. extr.: neque majus aliud neque prezstabilius 
invenias, Sallust. Jug. 1 : cui quanto fuerat prastabilius, 
ubivis gentium agere vitam, quam huc redire! Ter. Hec. 
iii. r, 4, preferable, i. e. more healthy. Also seq. infin. ; 
Calchas prsstabilis ariolari, i. e. prestans ariolus, or in 
ariolando, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 52, 4. El- 
menh. 

PiuSTANA, m, f. (dea), a goddess, probably of Pre- 
eminence ; Arnob. iv. post in. p. 16r. Herald. (al. p. 128), 


where we read, Prestana est, ut perhibetis, dicta, quod 
Quirinus in jaculi missione cunctorum praestiterit viri- 
bus. 

PmusTANS. See Presto, are. 

PiuESTANTER, adv. (from prestans), excellently, espe- 
cially ; lichenas oris prestantissime vincit glutinum fac- 
tum e genitalibus vitulorum, Plin. H. N. xxviii. 12. post 
in. 8. 5o. 

PrsTANTÍA, z, f. (from prestans), excellence, pre- 
eminence, superiority ; nobis autem personam imposuit 
ipsa natura, magna cum excellentia prwstantiaque ani- 
mantium reliquarum (al. reliquorum), Cic. Offic. i. 28. 
post in., before other creatures. We frequently find a 
genitive to the question, in what respect ? dignitatis, Cic. 
Or. ii. 52 : virtutis, Cic. Amic. 19: dii excellentes pre- 
stantia omnium rerum, Cic. Divin. ii. 63, in all things; 
or, before all things : remedii, Plin. H. N. xii. 3. $. 7: 
vulneribus sanandis tanta prestantia est, ut, &c., ib. 
xxvii. 6. extr. $. 24- 

PiuzsTAT, ii is betler : see Preesto, are. 
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PriuesTATÍO, onis, f. (from presto, are), I. Gua- 
ranty, warranty ; omnia eos fide bona dicere, ut ad prz- 
stationem scribant, Sen. de Brev. Vitee r4. ante med., 
that they engage for the truth of it, that they can prove 
it: harum omnium (stipulationum) quzdam partium 
prastationem recipiunt, veluti cum decem dari stipula- 
mur; quzdam non recipiunt, Paul. in Pand. xlv. t, 2. 
in.: hence, IL. Payment of what is due ; vectigalis, 
Ulp. in Pand. x. 3, 7: dotis, Modest. ib. xxxi. t, 34. 
post med. $. 5: heredes onerare legatorum preestatione, 
Paul. ib. xxxii. i, 98: usum fructum locare sub certa 
annua prwstatione, Cod. Just. iii. 33, 10. 

PmasTATOR, Oris, m. (from presto, are) one who 
gives security ; Frontin. de Colon. in Pref. p. 128. Goes. 

PnsTAURO, are, (from pre and the obsolete verb 
stauro, are, from which we have instauro, are), i. e. pra- 
struo, Diomed. See Voss. Etymol. in Instauro. 

Pn sTERGA is found in Plaut. Pseud. i. 2, 32, where 
we read, Haec, cum ego a foro revortor, facile ut offendam 
parata, vorsa (for versa, from verro), presterga, strata 
lautaque coctaque (Boxhorn reads doctaque) omnia uti 
sint: nam mihi hodie natalis dies est, wiped, for pre- 
tersa; si lectio certa. Gronovius would read pertersa : 
others differently. 

PnssTERNO, stravi, stratum, 3. (from prz and sterno), 
to strew or prepare before ; altaria, Stat. Sylv. iii. 2, 114: 
folia, Plaut. P«n. ii. 32 : quatuor eunuchi, pulvillis com- 
pluribus ventose tumentibus pluma delicata terrestre (ed. 
Oudend. terrestrem) nobis xubitum prsternunt, Apul. 
Met. x. post med. p. 225. Pric., &c.; but edd. Oudend., 
p. 7*5, Elmenh. p. 248, 23, with several others, have 
prestruunt: hence fig., for preparare; e.g. illud peto 
presternas, ad quod, &c., Plin. Ep. v. 8. extr. Cort. ; 
but here other edd., e. g. Gesn., read przstruas. 

PiuEsTES, Ítis, m. and f. (from przsto), i. q. preeses, 
he or she that defends or protects ; ares, Ov. Fast. v. 129: 
versus Orphici Liberum «:282vA7* vocantes, boni consilii 
hunc deum prestitem monstrant, Macrob. Sat. i. 18. 
post med. : in his etiam locis Sumanes (fort. Submanes, 
Summanes, &c.), eorumque pr:wstites Mana atque Manu- 
ana, Mart. Cap. ii. post med. p. 4o. Grot., and p. 28. 
Vule.: et specialis singulis mortalibus genius admovetur, 
quem etiam prwstitem, quod przesit gerundis omnibus, 
vocaverunt, ib. p. 38. Grot. (p. 27. Vulc.): prestitem in 
eadem significatione dicebant antiqui, qua nunc dicimus 
antistitem, Fest.: Au ví c9» Azon TA, oUs iDims epum Tras 
XA, ToTg XÜDY aqupicThESV? &c., Plutarch. in Que- 
stion. Roman. 51, where they are afterwards explained 
by ei -mgesc727::. "This was also a title of Jupiter; sa- 
cellum Jovis Prewstitis, Capitol. in Maxim. et Balb. 5 : 
Prestiti Jovi, Inscript. ap. Grut. p. 22. n. 15 or, Jovi 
Prestiti, ib. p. 1065. n. 2. 

PrmusTI, orum, m. a people of India on this side of 
the Ganges, on the river Indus ; Curt. ix. 8, rr. 

PiuSTIGÍA, v, and usually plur. PüucsTIGLE, arum, 
f. (according to Voss. Etymol. from prestringo; e. g. 
oculos, and so for prestrigia, &c.), I. Any thing that 
tricks or cheats the eye, legerdemain. II. Fig., ocular 
illusion, deceptive appearance, cunning sleight ; verbo- 
rum, Cic. Fin. iv. 27: Grece istorum prswstigie philo- 
sophari se dicentium, umbrasque verborum inanes fin- 
gentium, qui se nihil habere et nihil tamen egere ac 
nihil cupere dicunt, cum et habendo et egendo et cupi- 
endo ardeant, Gell. xiii. 23: hence, fricks, deceptions ; 
majore opus est diligentia, ne ab iis, quze clara sunt ipsa 
per sese, quasi prestigiis quibusdam et captionibus de- 
pellamur, Cic. Acad. iv. 14. extr. ; and, Plaut. Capt. iii. 
3, 9: Ciwcil. ap. Cie. Nat. D. iii. r9: Gell. xiv. r. post 
in.: non per prestigias, sed palam— compilare, Cic. Verr. 
iv. 24, not by subtlety or tricks of art: prestigieque diu 
nebulosa in fraude peracte, Alcim. Avit. v. 472, where 
the second syllable is short: on the contrary it is long, 
Prud. Peristeph. ii. (de St. Laurent.), 86, scandendo 
quos (thesauros) prewstigiis exaggeratos obtines: thus 
also in prwstigiator the second syllable is long, Prud. 
Cath. vi. (in Hymno ante Somuum), 140. IL. Won- 
derful or strange appearances of things in nature ; de 
nubium prestigiis referam, i. e. pheenomenis, Apul. de 
Mundo ante med. p. 63, 32. Elmenh. ; with which he 
reckons lightning and thunder: thus also, a little after, 
p. 64, 8. Elmenh., que ejusmodi prestigias summis in- 
ferunt oculis, wonderful things or appearances. N. B. 
The singular is found, Quint. iv. 1. prope fin. &. 77, 
where we read, et hujus velut przstigize plausum petat : 
thus also, O phantasma omne ! O prestigia magne etiam 
promissionis, "'ertull. adv. Marcion. iii. 24. extr. 

PauEsTIGIATOR, Oris, m. (from przstigic ; more strictly 
from the obsolete verb przstigio, are, i. e. prwstigias 
facere), one who practises sleight of hand, a juggler, im- 
postor ; preestigiator hic quidem P«enus bonus est, Plaut. 
Pon. v. 3, 6: Ego edepol te, prestigiator, miseris jam 
adcipiam modis, Plaut. Aul. iv. 4, 3, where it is a term 
of reproach: thus also, przstigiator! Plaut. Truc. i. 2, 
32: des prestigiatorum acetabula, Sen. Ep. 45. med. : 
funerepus prestigiator furatur, Apul. Flor. 4. in. p. 359, 
7. Elmenh.: desultores, grallatores, funambulos, pra- 
stigiatores, Arnob. ii. med. p. 88. Herald. (al. p. 70): 
cf. Varr. L. L. iv. 18: hence the Devil is so called, Prud. 
Cath. vi. (Hymn. ante Somuum) r40, procul esto pervi- 
caci priestigtator actu ; where the second syllable is long : 
thus also in prewstigiz it is long, Prud. Peristeph. ii. (de 
St. Laurent.) 86; but short, Alcim. Avit. v. 472. See 
Prestigia. 

PmjuesTIGIATRIX, icis, f. (from prestigia, or, more 
strictly, from the obsolete verb prestigio, are, i. e. facere 
prestigias), she that practises sleight of hand, a female 
juggler ; aut pol hzc prestigiatrix mulier multo maxima 
est, Plaut. Amph. ii. 2, 150. 

PrssTIGIOSUS, a, um, (from prestigie), full of 
sleights or delusions ; genus, cum fucatur, fit preestigio- 
sum, Gell. vii. 14. extr. : nihil magicum, nihil prestigio- 
sum aut subdolum, nihil fraudis delituit in Christo, 
Arnob. i. post med. p. 4o. Herald. (al. p. 32). 

PrursTINGUO, xi, ctum, 3. (from pre and stinguo), 
to ertinguish, obscure ; stellas prestinxit, Lucret. iii. 
1057. ed. Creech.; but some read restinxit: hence fig., 
to destroy ; prestigias, Cecil. ap. Cic. Nat. D. ii. 20: 
aciem mentis, Vell. ii. 118, to darken, blind ; but here 
most read przstrinxerant for prestinxerant; and thus 


PRJESTINO 


in other passages. N. B. Where others read prwstrin- 
gere aciem, oculos, &c., there Lambinus reads, as, ad 
Plaut. Mil. i. r, 4, prestringuere. But other critics 
prefer prestringere aciem, oculos: see Perstringo. 

PuusTÍNO, are, (according to Voss. in Etymol., from 
pre and stano, which is said to be from sto, as also de- 
stino), £o purchase, buy ; pisces, Plaut. Capt. iv. 2, 28 : 
Plaut. Pseud. i. 2, 36: aliquid viginti denariis, Apul. 
Met. i. prope fin. p. 113, 15. Elmenh.: id omne preesti- | 
naturus, ib. ante med. p. 104, 22. Elmenh.: qui tanto | 
(pretio) prestinavit (dolium), ib. viii. ante med. p. 219, 
40. Elmenh.: me venui voce preconis subjiciunt, septem- 
que numis carius, quam prius me comparaverat, —quidam | 
pistor prostinavit, ib. p. 221, 32, bought me for himself, | 
bought me at an auction. 

PmuesTÍTES, um. See Preestes. 

PmassTíTOR, Oris, m. (from presto, are), « giver; | 
prestitor et tributor omnium (bonorum), Apul. ad As- | 
clep. post med. p. 92, 27. Elmenh. 

Pr xsTÍTUO, ui, ütum, 3. (from pre and statuo), /o| 
appoint or ftx beforehand, to prescribe ; diem operi, Cic. 
Verr. i. 56. extr.: tempus alicui, Cic. Quint. 9. post med.: | 
tibi est dies prewstituta, "er. Phorm. iii. 2, 39: hence, 
pretor nunquam przstituit petitori, qua actione illum uti | 
velit, Cic. Cwcin. 5, prescribes. 

PnxsriTUTUS, 2, um. See Prestituo. 

PnasTO (adv.,as they say) appears to be an ablative, 
perhaps for prwstituto (or prestito, from the old presis- 
to), sc. loco or tempore, and so prop., a£ « named or ap- 
pointed place or time: hence gen., present, here, at hand ; 
and usually with esse, £o be present, to be here, to be at | 
hand; and it may be rendered, /o appear, make its ap- 
pearance ; presto est, Ter. Phorm. iii. 3, 195 or, adest, 
Ter. Eun. v. 8, 20, there he is: domi presto apud me 
esse, ''er. Heaut. i. r, 120, where presto is redundant: 
cum ille est (przsto), hic presto est, Ter. Phorm. ii. r, 
37, i$ there, appears, is at hand: ibi mihi presto fuit 
Lucilius cum literis tuis, Cic. ad Div. iii. 5: quiestores | 
cum fascibus mihi przsto fuerunt, Cic. Verr. ii. 4, showed | 
themselves to me, appeared to me: thus also, si quis. 
mihi presto fuerit cum armatis hominibus, &c., Cic. Cze- 
cin. 30: also, alicui, to appear in a court of justice; ad, 
vadimonium non venit? quis? is, qui tibi semper presto 
fuit, who always appeared at thy desire, Cic. Quint. 16. | 
extr.: quaestores——consulibus ad ministeria belli presto | 
essent, Liv. iv. 43, should be at hand, should assist: suos 
ad portam prsto esse jubet, Liv. xxxvii. 20: ut hirun- 
dines zstivo tempore presto sunt, frigore pulse recedunt, | 
ita falsi amici sereno tempore vite presto sunt, simulat- | 
que hyemem fortunz viderint, devolant omnes, Auct. ad | 
Her. iv. 48: animus presto est, Cic. Phil. xiii. 6, the | 
mind is there: tibi nulla fuit clementia presto? Catull. | 
Ixiii. 137, have you had no compassion? commeatum 
exercitui presto fore, Liv. ix. 36, at hand, or, of service: 
seniores ad urbis custodiam presto essent, Liv. i. 43. in., 
i. e. adessent, manerent: iste (Verres) ad horam nonam | 
presto est, Cic. Verr. ii. 38. in.: nisi id ad nutum tuum 
presto fuerit, ib. i. 31. in., was at your service: presto 
esse virtutes, ut ancillulas, Cic. Fin. ii. 21, to be present, 
or, to attend upon, (for this latter suits many passages) : 
cum locus est przsto, Lucret. ii. 1067, is there: togule 
lictoribus ad portam presto fuerunt, Cic. Pis. 23. med.: 
'"Tulliola mihi przsto fuit, Cic. Att. iv. r. ante med., 
came to me, appeared to me: eum bubulco przsto ad 
portam fuisse, Cic. Divin. i. 27, came to him, showed 
himself to him, appeared to him; unless it mean, fto 
wait upon. And without esse; e. g. ipsum przesto vi- 
deo, Ter. And. ii. 5, 4, there I see him himself: hera, 
eccum przsto militem, Plaut. Mil. iv. 6, r, here is the 
officer, or, the officer is here: insignia presto, Stat. "Theb. 
vi. 643: also with adire, (see below): hence fig., £o serve, 
to be of service ; alicui, Cie. Mur. 9; and Cic. Att. iv. 
12: saluti tus, Cic. ad Div. iv. r4. extr.: ad omnia ad- 
sim presto, ib. 8: presto esse clientem tuum Clelium ? 
Cic. Att. x. 8. post in.: commeatum, Liv. (see above) : 
quaestores, Liv. (see above) : also with adire for esse ; as, 
pauper erit przsto (at hand, at command) tibi, presto 
pauper adibit, Tibull. i. 6, 23. (i. 2, 6). N. B. Prestus 
for presto; e. g. prestus fui, Inscript. ap. Grut. p. 669. 
n. 4. 

PruzssTO, iti (avi), Ytum and atum, are, (from prz and 
sto), prop., £o stand before; prestant acies, Lucan. iv. 
30. We stand before, either by accident, or out of 
choice, or to preserve the safety of that before which we 
stand: hence, I. To stand before, fig., i. e. to be su- 
perior to, to. distinguish one's self above others; when 
that, over which one has a superiority, is put in the dative 
or accusative, and the word is rendered also, (o ewceed, 
excel, surpass ; but frequently there is no case of that 
over which one is superior; longe prestare inter suos 
:quales, Cic. Brut. 64. extr., to have a great superiority : 


| hos przestabis, Cic. Q. Fr. r, 13, will you stand for them: 


patres gloria prestiterunt, Cic. Offic. i. 32. in.: genus 
virile longe praestat in arte, Lucret. v. 1355: qui in om- 
nibus dimicationibus virtute prsstitissent, Hirt. Alex. 
11, had distinguished themselves: also in a bad sense; 
qui probro atque petulantia maxime przstabant, Sallust. 
Cat. 37 (38); thus also with a dative or accusative of 
that over which one is superior; alicui homini, or rei, 
Ter. Eun. ii. 2, 1: Sallust. Cat. 1: Cic. Invent. ii. 1: 
Cic. Amic. &. extr. ; or, alicui aliqua re, Cic. Invent. i. 
45; Cic. Or. i. 44, to any one in any thing, or through 
any thing : thus also, aliquem, Varr. ap. Non. 9. n. 20: 
aliquem aliqua re, Nep. Epam. 6; ib. Hann. r1 ; ib. Att. 
3; Liv. v. 36; xliv. 38, to have a superiority over, or 
be superior to any one in, &c. When it has a case of that 
over which one is superior, it may be rendered also, to excel, 
exceed, surpass. N. B. Ingenia vero nostrorum hominum 
multum ceteris hominibus omnium gentium preestiterunt, 
Cic. Or. i. 4. prope fin., for, ingeniis ceterorum homi- | 
num, &c., is not a correct manner of speaking ; but there 
are similar instances, as, stquare rem homini, &c.; see 
JEquiparo : hence przstat frequently means, i4 is prefer- 
able or belter; mori millies prestitit, quam hec pati, Cic. 
Att. xiv. 9: facere prestaret philosophis, quam iis, qui 
se audissent, nocere, Cic. Nat. D. iii. 31. post med.: quod 
prestare dicant, si Jam principatum Galli: obtinere non 
possint, Gallorum quam Romanorum imperia perferre, 
Cis. B. G. i. 17: Cic. Nat. D. iii. 3: Css. B. G. i. 15: 
thus also, nimio przstat, multo prestàt, it is much bet- 


PRESTO 


ter, far better; nimio prestat, impendiosum te, quam in- 
gratum dicier, Plaut. Bacch. iii. 2, 12: multo mihi prze- 
stat, in eandem illam recidere fortunam, quam tantam 
importare meis defensoribus— calamitatem, Cic. Sext. 69. 
post med.: also potius is found with it redundantly ; 
huic enim populo ita fuerat ante vos consules libertas 
insita, ut emori potius, quam servire prwstaret, Cic. Pis. 
7. med.; but here prsstaret does not seem to suit, unless 
we read mori for emori, or przoptaret for preestaret: cf. 
Potius. II. Fig., to stand for a person or thing, to 
answer or be responsible for; aliquem and aliquid; e. g. 


se, for himself, Cic. Att. vi. 2. post in.: thus also, ali- 
quem, ib. 3. med.: alios, Plin. Paneg. 83: thus also, i 
rem; e. g. damnum, Cic. Offic. iii. 16: invidiam, Cie. 
Sext. 28: nihil, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: dictum, Cie. Offic. 
iii. r3: vitium, ib. 16: ultima, Cic. ad Div. vii. 17: eul- 
pam, Cic. ad Div. vi. r. med.: ix. 16. med.: periculum, 
Cic. Mur. 2, for the danger: habetis enim consulem (sc. 
me) qui et parere vestris decretis non dubitet, et ea, quae 
statueritis, quoad vivet, defendere et per se ipsum praestare 
possit, Cic. Cat. iv. 11. extr., can be responsible for it in 
his own person (running all risk), sc. that every thing 
should be performed without injury to the state : where 
Graevius would read thus; et per se ipsum, quoad possit, 
prestare, sc. non dubitet; which sounds more modest; 
but to me the former reading, prcstare possit, appears 
preferable, because Cicero in this speech seeks to encou- 
rage the senators, who were about to vote, in order that 
they may pronounce sentence of death against the con- 
spirators. "The word is followed also by a; e. g. a vi, 
Cic. ad Div. i. 4. extr., in respect of force, to warrant, 
sc. that none shall be used. Also by de; e. g. illa de ra- 
tione numaria non sunt ejusmodi, ut non cupiat tibi 
prestare, et in eo laboret, Cic. Att. x. rr. ante med.; 
but here de ratione num. does not properly belong to 
prestare, but is understood with it, i. e. on account of : 
de me, Cic. ad Div. iv. 15. Also followed by an accusa- 
tive and infinitive; predones nullos fore, quis prestare 
poterat? Cic. Fl. r2. Since it may be supposed that 
that for which we are accountable can be proved, given, 
paid, done, maintained, &c.: hence,  r. T'o make, do, 
accomplish, perform, execule ; suum munus prsestare, 
Cic. Offic. ii. 9: vicem adsuetam, Phaedr. iii. prol. 14, to 
discharge an office: nos ea prestitisse, quze ratio et doc- 
trina przscripserit, Cic. Nat. D. i. 3: quae tibi jucunda 
prestabo, Cic. ad Div. vii. 17: habetis eum consulem 
(me) qui—ea, que statueritis, quoad vivet, defendere et 
per se ipsum prestare possit, to fulfil, Cie. Cat. iv. 1o. 
extr. (see above). 2. T'o keep, perform, abide by; fidem 
prestabo, Cic. ad Div. v. rr, will keep my word, will 
perform my promise: thus also, Liv. xxx. r8: also, fidem, 
to evince honesty, Liv. xxxiii. 21 : pacem, Liv. xl. 43, to 
maintain a peace: jus hospitii, Cic. ad Div. xiv. 4. - 3. 
To maintain, preserve ; socios salvos prestare, Cic. Ma- 
nil. 18: rempublicam, Cic. Att. x. 4. ante med.: pacem, 
"Liv. (see above): mors omnia prestat preter vitalem 
sensum, Lucret. iii. 215, retains every thing, leaves every 
thing in its old state: aliquem finibus certis, to confine 
within certain boundaries ; eos finibus his preestabis, Cic. 
Q. Fr. i. r, 4: me tibi incolumem prestant, Hor. Ep. i. 
16, 16: gloriam invictam prestent, Liv. x. 14. med. 4. 
T' prove, show, evince; sin omnia prestitero, Cic. Planc. 
I: thus also, re prestabo, to prove by facts, Marcell. in 
Cic. Ep. ad Div. iv. 11. extr.: thus also, fidem, Cic. Phil. 
vii. 7. extr.: Liv. xxxiii. 21: virtutem, Ces. B. G. ii. 29. 
in.: iidemque et in senatu et apud populum et in causis 
amicorum et domi et militie consilium suum fidemque 
prestabant, Cic. Or. iii. 33. med.: voluntatem, Cic. ad 
Div. i. 9. ante med. $. 11: animum, ib. $. 9: beneyolen- 
tiam, Cic. Att. xi. r: especially, prestare se, £o show, 
prove, or behave one's self as, with an accusative; presta 
te eum, Cic. ad Div. i. 6, show yourself as such an one, - 
&c.: se prestare invictum, Ov. 'lrist. iv. 10, 104: se 
incolumen, Lucret. iii. 221 : se constanter, for constan- 
tem, Ov. "Trist. iv. 5, 23: sed ad formulam innocenti:z, 
Sen. de Ira ii. 28. in.: victoria se prwstet, i. e. se osten- 
dat, Ov. "Trist. ii. 169: juris periti consultoribus potius 
quam discere volentibus se przstabant, Pand. i. 2, 2. post 
med., show themselves, allow access to themselves, let 
themselves be seen. 5. T'o maintain, observe, continue s 
consuetudinem, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. $. 6: me- 
moriam benevolentiamque, Cic. ad Div. iii. ro: jus hos- 
piti et amicitie, ib. xiv. 4. 6. T'o bestow, afford ; alicui 
officium, Hirt. B. G. viii. 50: alicui officia urbana, Balb. 
in Cic. Ep. ad Att. ix. post Ep. 6: silentium, Liv. xxix. - 
25: alicui pietatem, Cic. Brut. 33: honorem debitum 
patri, Cic. Phil. ix. 5. extr.; or this may mean, to show, 
evince; in the end the sense is the same: hence, 7. To 


give; anser ex se prestat pullos atque plumam, Colum. E 
viii. I3. $. 3: stipendium exercitui, Liv. v. 32: certam ? 


(pecunie) summam senatoribus, Suet. Dom. 9: hence, 
senatui prestaret sententiam, Cic. Pis. 32, gave his vote: 
hence, terga prestare hosti, Tacit. Agric. 37, for, terga 
dare, to turn one's back to, i. e. to flee. 8. T'o assure ; 
istam voluptatem quis potest prestare sapienti ? Cic. Fin. 
ii. 27: incolumem tibi me prsstant Septembribus horis, 
Hor. Ep. i. 16, 165 or this may mean, maintain; in 
the end the sense is nearly the same. 9. To make safe, 
place in safety; jus civile exercuerunt, quoad populum 
prestare voluerunt, Cic. Leg. i. 4: Venus, orta mari, 
mare prestat amanti, Ov. Her. xi. 213. N. B. 1. Pre- 
stavi, for prwstiti; e. g. usuras, (quas) prestavimus vel 
quas ex nostra pecunia percipere potuimus, | in 
Pand. iii. 5, r9. extr.: si plus tibi preestarim, Ulp. ib. 
xxii. r, 37. extr. ed. ''orrent., as several good edd. read ; 
but ed. Haloand. has prcstaverim, and some edd. have 
prestiterim: adrogandum se przwstavit, Paul. ib. v. 3, 36. 
$.r. 2. Prestatum, for prestitum: hence, pre à 
a, um, is frequent ; prostaturus sum, Cic. ad Brut. 
13: prestaturum, Liv. xxx. 11 and r5: xxxii. 34: - 
in Cice. Ep. ad Div. x. 11: Justin. xi. 12. extr.: thus 
also, Labeo in Pand. xix. 2, 60. 8$. 7: preestaturos, Cic. ; 
 Pand. 


ad Div. vii. 8. 3. Prestatu or Prewestitu iri, 
tum or przestitum iri; e. g. prestatu iri, Pa 
xviii. r, 66, according to ed. 'orrent., and. 
edd., where later edd. read prestatum iri: à 
iri, Javolen. ib. xviii. 4, 1o, according to 
other good edd., where ed. Haloand. re 


" PRJESTOLO 


N. B. Part. praestans is frequently used adjective, supe- 
rior, excellent, extraordinary, distinguished ; etsi pre- 
stantia debent ea dici, qu: habent aliquam compara- 
tionem, Cic. "usc. v. r3. post med.: homo gravitate et 
prudentia przstans, Cic. Dalb. 22: duo (viri) usu sapi- 
entiaque prestantes, Nep. Timoth. 3; and, Cic. Nat. D. 
i. 20. extr.:: Nep. Timoth. 4; and Alcib. 5 : Ov. Fast. 
ii. 467 : sic homini (a natura datum est) multo quiddam 
praestantius, Cic. Tusc. v. 13. post med.: quid prwstan- 
tius mihi potuit adcidere, &c., Cic. Vat. 3: prwstantior 
omnibus Herse, Ov. Met. ii. 724 : sed calamus prestan- 
tor odore, Plin. H. N. xii. 22. post med. $&. 48: hoc 
(oleum) sapore (est) prestantissimum, ib. xv. r. post 
med. 8$. r: Platonem prestantissimum fuisse, Cic. Or. i. 
50: duos prestantissimos, Cic. Acad. i. 4. post med.: la- 
bor prestans, i. e. ingens, Lucret. i. 12: ii. 62. Also 
with a genitive; animi, Virg. /En. xii. I9: armorum, 
Stat. Theb. i. 605: belli, Sil. v. 92, where earlier edd. 
read bellis: also seq. infin; non prestantior alter sere 
s viros, Martemque adcendere cantu, Virg. /En. vi. 
164. 

PmESTOLO, are. See Prestolor. 

PnicsTOLOR (the quantity of the penult. is not known: 
some consider it to be long, and others short; if the 
word be from presto adv., the penult would be long; 
Curt. Val. ap. Cassiod. de Orthogr. derives it from adv. 
presto: Donatus, ad "Ter. Eun. v. 5, 5, says, Preestolari 
est presto esse et adparere, hoc est obsequi: Festus; Prz- 
stolari dicitur is, qui ante stando ibi, quo venturum exci- 
pere vult, moratur, and so from przesto, are), atus sum, 
ari, fo wait for ; illic, Plaut. Epid. ii. 33: apud aliquem, 
Cic. Att. iii. 20. ante med.; see the passage below: fori- 
bus (ablat.), at the door, Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 
35. Elmenh.: thus also, voces cubiculo (for in cubiculo) 
presstolatse, ib. vi. post in. p. r60, 23. Elmenh. Also 
with an accusative or dative, when the person or thing 
is mentioned that is waited for; aliquem, Plaut. Truc. 
ii. 3, 15: "Ter. Eun. v. 5, 5 and 7: adventum alicujus, 
Czs. B. C. ii. 23 : alicui, Cic. Cat. i. 9: Cic. Att. ii. rs. 
prope fin.: ego huic spei et exspectationi quze nobis pro- 
ponitur, volui prestolari, apud te in Epiro, Cic. Att. iii. 
20,i. e. propter hanc spem et exsp. Also with a geni- 
tive; cohortium, Sisenn. ap. Non. 2. n. 709.  N. B. For 
this we find also, prestolo, are; e. g. prsestolabo illi, Tur- 
pil. ap. Non. 7. n. 67: suis pr:estolaras, Liv. or Liv. ib. 
N. B. Since for presto (adv.) we find also prestulus, 
Scaliger derives prestolari from prestulus, (dim. of przs- 
tus): then it would be for prestulari, and would have 
the second syllable short. 

PisTRANGÜLO, are, (from prie and strangulo), fo 
choke, deprive of breath ; ne anxium oratorem prestran- 
gulet invidia, Quint. or Pseudo-Quint. Decl, which is 
entitled, Tribunus Marianus c. 3. 

PmisSTRENÜE, adv. (from pre and strenue, or from 
the obsolete adject. przstrenuus, a, um, from pre and 
strenuus), very nimbly, actively, or hastily; abi prestre- 
nue, ac fores aperi, Ter. Ad. ii. 1, 13, go in haste, and, &c. 
But others, as Bentley, read, abi prz strenue, go before 
in haste. 

PmesTmrCTYO, Onis, f. (from prestringo), « binding 
fast; sine ullius supra sensus presstrictione, T'ertull. de 
Resurr. Carn. 49. prope fin.; al. leg. prestructione, and 
thus ed. Pamel. 

PmussTRICTUS, a, um. See Prestringo. 

PriusTRINGO, inxi, ictum, 3. (from pre and stringo), 
to tie, lace, or bind up; faucem laqueo, Ov. in Ibin 549: 
pollices vincire nodoque przstringere, Tacit. Ann. xii. 
47: nexuque nodi (dracones) przestringant (eos, sc. ele- 
phantos) Plin. H. N. viii. i. $. r1: pix, oleum, adeps 
inimica precipue novellis (arboribus): cortice in orbem 
detracto necantur, excepto subere, quod sic etiam juva- 
tur: crassescens enim preestringit et strangulat, ib. xvii. 
24. post med. $. 37, 9: Boreas prewstringit radices ar- 
borum, ib. xviii. 34. ante med. 8. 77: prestricta manus 
vinculis secantibus, Sen. Troad. 560: hence, I. To 
bind or wind round; tempora sertis, Stat. Sylv. v. r, 
II2. IL. To check ; datur (pomis) et ex vino ad dis- 
cutienda, quz& przstringi opus est, Plin. H. N. xxii. 25. 
ante med. $. 68: humor gelu prestrictus (in trees), ib. 
xvii. 24. post in. $. 37, r. Ill. 7o graze, touch ; ter- 
ras, Ammian. xxxi. 3 (9): vites, to cut off the eyes, Plin. 
H. N. xvii. 24. med. $. 37, 6; unless we refer this to 
IV.: hence, fo go or pass by; prsstrictis januis, Am- 
mian. xiv. 7 (22). IV. T weaken, blunt, make ob- 
tuse; aciem ferri, Plin. H. N. vii. 15. ante med. $. 30: 
aciem gladiorum, Plaut. Truc. ii. 6, 11: eboris nitorem, 
Plin. H. N. vii. rg. ante. med. $. 30: hence, oculos, Cic. 
Vat. ro. Ernest.: Cic. Senect. 12. ed. Gr:v. et Ernest. ; 


or, aciem oculorum, Liv. xl. 58. ed. Drakenb. et Gron.; | 


Plaut. Mil. i. r, 4. ed. Gron., to blind, obscure: thus 
also, oculi nimio splendore prewstricti, Sen. Ep. 71. extr. 
ed. Gron.: thus also fig.; aciem animi, Cic. Phil. xii. 2. 
ed. Ernest.: mentis, Cic. Senect. 12. ed. Grewv. et Er- 
nest.: ingenii, Cice. ad Brut. Ep. 28. ed. Ernest.; but 
here others read pr:wstinguere, or perstringere; see both 
these words: again, imperatorii nominis motu (al. metu) 
prestrietus, paruit invitissimus, Ammian. xxi. ante med. 
p- 432. Boxhorn., or p. 103. Lindenb., i. e. motus, frac- 
tus, perterritus est. 

Pu xsTRUCTIM, adv. (from pristructus, a, um), with 
preparation ; multa dicendum fuit, ut ad hominem prz- 
Structim perveniretur, Tertull. de Pall. 3. med. 

PaucsTRUCTÍO, Onis, f. (from prestruo), « foundation, 
preparation ; evangelii, "Tertull. adv. Marcion. iv. 14. 
med.: igitur in prwstructione hujus articuli et alibi for- 
sitan retractandi, equidem definio, aut deo adscribendum 
et bonum et malum——aut, &c., ib. adv. Hermog. 16. in.: 
sensus, Tertull de Resurr. Carn. 49. extr. ed. Pamel.: 
cf. Prestrictio. 

PmasTRUCTURA, m, f. (from prwstruo), i. q. prre- 
structios e. g. evangelii, Tertull. adv. Marcion. iv. 2. 

PmasTRUCTUS, a,um. See Prestruo. 

TRÜO, xi, ctum, 3. (from pre and struo), — I. 

To build before, i. e. to lay a foundation ; ab imo przw- 
structa, valenter resistent contra ea, quae postmodum su- 
perposita incumbent, Colum. i. 5. prope fin. $. 9: hence, 
fig., i. 7 make a kind of preparation ; fraus fidem in 
parvis prestruit, ut, cum opere pretium sit, cum 
mercede fallat, Liv. xxviii. 42. ante med., procures credit 
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for itself in small things, in order afterwards to deceive in 
great things: prestruit ad illud, quod dicturus est, &c., 
Ascon. ad Cic. in Cecil. 8. extr. lI. To build before, 
in order to hinder or obstruct; to block or stop up, render 
impassable; aditum, Ov. Fast. i. 563: hospitis effugio 
prestruxerat omnia Minos, ib. Art. ii. 21: porta prw- 
structa fonte, ib. Met. xiv. 798, stopped up. 1I. To 
build beforehand : hence, to prepare or make ready be- 
Jforehand; eunuchi—pulvillis tumentibus pluma delicata 
terrestre (ed. Oudend. terrestrem) cubitum prestruunt, 
Apul. Met. x. med. p. 248, 23. Elmenh., and p. 715. 
Oudend., where some other edd., e. g. Pricei p. 228, &c., 
read presternunt; see Presterno, where the whole pas- 
sage is quoted : fidem in parvis, Liv. (see above): hostis 
prestructus bellis, Claud. B. Get. 285: dolor prwstruit 
iras tacit: vindictw, ib. in Rufin. ii. 280: agmina sevo 
Marti, ib. de rv Consul. Honor. 319: illud peto prew- 
struas, ad quod, &c., i.e. prepares, adpares, Plin. Ep. v. 
8. extr., where ed. Cort. reads presternas: cum prewstruc- 
tum utrumque consulto esset, Suet. ''ib. 53, agreed upon, 
concerted. 

PriursTÜPÍDUS, a, um, (from pre and stupidus), very 
unfeeling, very senseless; altera przstupido pars (puella- 
rum) est stolidissima corde, Juvenc. iv. 199. 

Pies'rus, for presto, (adv.) See Presto, (adv.) 

PrxsUpo, are, (from pre and sudo), to sweat before ; 
a&r presudat solibus, Claud. Rapt. Pros. ii. 120: hence; 
to exercise one's self with pains beforehand ; ludumque 
super, quo Martia bello przssudare paret, seseque adcen- 
dere virtus, Stat. Theb. vi. 4. 

PmusUuL, ülis, m. and f. (from preesilio), I. One 
that leaps or dances before others ; thus, of the slave who 
was scourged by his master through the circus, dormienti 
visus est venire, qui diceret, przesulem sibi non placuisse 
ludis, Cic. Divin. i. 26: thus also ib. ii. 66. Ernest.: for 
this Livy, ii. 36, says, sibi ludis presultatorem displi- 
cuisse: in Cicero, some other edd. have pr«sultator or 
presultor: hence, lI. The chief of the Sali, i.e. 
priests of Mars, who yearly danced through the city, car- 
rying the ancilia, their chief priest going before them ; 
Capitol. in Anton. Phil. 4: hence, III. Any presi- 
dent; fori, Sidon. Ep. iv. 14: agri, Pallad. i. 6. extr.: 
arbori huic esse presulem castitatem, ib. post med.: tes- 
tis Roma sui presulis esse potest, Rutil. i, 550: et Junone 
calent hic are presule semper, Avien. Descript. Orb. 519: 
diva presul silentii, Solin. 1 (2). 

PmuESULSUS, a, um, (from pre and salsus, a, um), 
salled very much, very salt ; adeps, Colum. vi. 2. ante 
med. $. 7. 

PnESULTATOR, Oris, m. (from preesulto), i. q. praesul 
(I.), one that leaps or dances before; sibi ludis presulta- 
torem displicuisse, of the slave who was scourged through 
the circus by his master, Liv. ii. 36: for this Cicero says, 
Divin. i. 26. ed. Ernest., presulem sibi non placuisse: 
cf. Praesul. 

PrursuLTO, are, (from prz and salto), /o leap before ; 
signis, Liv. vii. ro, before the standards. 

PiusULTOR, Oris, m. (from presilio), i. q. pressultator; 
Lactant. ii. 7. $. 20; Val. Max. i. 7, 4, of a slave who 
was scourged, who in Cicero is called przsul, and in Livy 
presultator: see these words. 

PruEsU M, fui, esse, (from pre and sum), prop., to be 
before, whether it be to direct or manage any thing, or 
simply to be seen: hence, I. T'o preside over, to be set 
over any thing, to command, direct; sacris, Cic. Harusp. 
7: statuis faciendis, Cic. Verr. ii. 59: sedibus, i. e. zedi- 
lem esse, Pand. i. 2, 2. ante med.: alicui negotio, Ces. 
B. C. iii. 61: exercitui, ib. $7: regiis opibus, Nep. Con. 
4: rebus regiis, ib. Phoc. 3: oppido, Ces. B. G. ii. 6: 
censor factus, severe prefuit ei potestati (this office), Nep. 
Cat. 2: equitatu (for equitatui), Ces. D. G. i. 18 and 
52: quibus regionibus quatuor reges preerant, ib. v. 22 : 
qui ei provincie legatus prwerat, Sallust. Cat. 42 (43): 
vigiliis, ib. 3o (31): agro colendo, Cic. Rosc. Am. 18: 
classi, Ces. B. C. iii. 25: Cic. Divin. i. 32: questioni, 
Cic. Rosc. Am. 4. extr.: muneri, Cic. Leg. i. 4. extr. 
With this verb the Romans did not only ask, to or over 
whom ? but also, where? and hence they said, praeesse 
in urbe, &c.; e.g. provincia, in qua tu prefuisti, Cic. 
Verr. iii. 77, where you have been commander, governor: 
quod eo loco przeerat, Cic. Verr. iii. 42 ; (this latter pas- 
sage, which I have not been able to find, is cited in Er- 
nesti Clave Cic., under the word Is): ea regione, qua 
Manius Sergius preerat, castra adorti sunt, Liv. v. 8: 
ad Magonem, qui in Bruttiis preerat, Liv. xxv. 16, com- 
manded: qui ibi preerat, Cws. B. C. iii. 12, who com- 
manded there: qui Hadrumeti praerat, Auct. B. Afric. 
33: also absolute ; quia clementer prefuerat, Liv. xxxiv. 
40. extr., had commanded, had mercifully exercised his 
command : thus also must be explained the passage, Cic. 
Sext. 17. extr., his tribus auctoribus (i. e. Cesare, Pom- 
peio, et Crasso)——esse usurum dicebat; ex quibus unum 
(i.e. Casarem) habere exercitum in Italia maximum ; 
duo, qui privati tum essent (Pompey and Crassus), et 
praeesse et parare, si vellent, exercitum posse; where 
preesse, to command (sc. exercitui), belongs to Pompey, 
and parare exercitum to Crassus, who is well known to 
have been very rich, and perhaps could maintain an 
army: in other instances also, similar verbs, as prepo- 
nere, preficere, are used without a case; see Proficio, 
Prepono: hence, r. T^ direct, to be the chicf manager ; 
rei; e.g. qui non solum interfuit his rebus, sed etiam 
prafuit, Cie. ad Div. i. 8. in.: illi crudelitati non modo 
preesse, verum etiam interesse, Cic. Att. ix. 6. extr. : non 
paruit ille Gracchi temeritati, sed praefuit, nec se comitem 
illius furoris sed ducem prebuit, Cic. Amie. rr: nostre 
laudi, dignitati, virtutique prwfuisti, Cic. ad Div. i. 7. 
post med., directed, promoted. 2. T'o defend ; meenibus 
urbis, Ov. Fast. v. 135: laudi, Cic. (see above). II. 
To conduct a business or trade; ei studio, Cic. Or. i. 55: 
artificio, Cic. Fin. iv. 27. extr.: agro colendo, Cic. Rosc. 
Am. 18: ignarum rei, cui prefuturus est, magistrum 
fieri jubet, Colum. pref. ante med.: muneri, Cic. Leg. i. 
4. extr., to administer, manage: thus also, juris civilis 
cognitio, quantum adferat iis, qui ei (sc. juri civili, or, 
cognitioni juris civilis) presunt, honoris, gratie, dignita- 
tis, quis ignorat? Cic. Or. i. 45. III..To be present ; 
seems not to occur, except that in Auson. in ludo septem 
sapient., under the title Ludus, the rgth verse is as fol- 
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lows; spondere qui nos, noxa quod prosest (where 
other edd. have pres est), vetat, for, presto est: thus 
also, tibi parata pres est, i. e. pr:esto est, Plaut. Pers. ii. 
4; 175 see Pres: but the participle praesens, present, is 
frequent, and is used adjective, 1. Present, both of men 
and animals, and also of things; presens ades, Ter. Ad. 
iii. 4, 29: adsum presens presenti tibi, Plaut. Most. v. 
I, 27: thus also, me, te, illo presente, &c., in my, your, 
his, &c. presence; quo presente, ego ineptus esse minime 
vellem, Cic. Or. i. 24. prope fin., iu whose presence: id 
ego hoc prwsente tibi nolebam dicere, ''er. Hec. iv. 4, 9o: 
ut mihi tua domus te presente absente, pateat, ib. Eun. 
v. 8, 29, in your presence or absence, whether you are 
there or not. N.B. Presente nobis, Plaut. ii. 2, 194, 
for, me prwsente : thus also, praesente testibus, Pomp. ap. 
Non. 2. n. 66: presente his, Ace. ib.: presente suis, 
Fenestella ib.: thus also, absente nobis, Ter. Eun. iv. 3, 
7: presens tecum egi, Cic. ad Div. ii. 7. post med., pre- 
sent, or personally; for it may frequently be rendered, 
personally: presens viderit, Cic. Invent. i. £4: quin—— 
invisimus presentes nostrarum (uxorum) ingenia ? Liv. 
i. 57, personally, in person : multa presens in presentem 
acerbe dixerat, Cic. Att. xi. 12. ante med.: cetera prm- 
senti sermoni reserventur, Cic. Q. Fr. ii. 8: nihil, nisi 
presens et quod adest, sentire, Cic. Fin. i. 17. ante med., 
where there is a pleonasm: thus also, id, quod adest, 
quodque presens est, Cic. Offic. i. 4: thus also, opinio 
venturi boni, quod sit ex usu, jam presens esse atque 
adesse, Cic. 'T'usc. iv. 7. ante med.: in presens certamen, 
Liv. iv. 6, the present contest: presens quod fuerat ma- 
lum in diem abiit, Ter. Phorm. v. 2, 16: presens per- 
fugium, Cic. ad Div. xii. 8, for the present: judicium, 
ib., the judgment which the people now pass: ceterum 
utilitas presens vicit, Liv. xxvi. 16. med.: loquere verbis 
presentibus, Gell. i. ro, now customary: prwsenti tem- 
pore, Ov. Fast. iii. 4785 and, in presenti (sc. tempore), 
Cic. ad Div. ii. 10. extr.; Nep. Att. 12, at present, i. e. 
now: in presens tempus, Cic. Cat. i. 9: Hor. Art. 44; 
or, in presens (sc. tempus), Cic. ad Brut. Ep. 14. post 
med.; "Tacit. Hist. iv. 58, for the present: thus also, in 
preesentia, sc. tempora, now ; see Preesentia (for this has 
been formerly derived from subst. presentia): thus also, 
ad presens tempus, Justin. i. 5; or simply, ad presens, 
Tacit. Ann, iv. 31 and 40: ib. Hist. i. 44: Suet. Tit. 6: 
Plin. H. N. xxxii. 9. extr. $. 37, for the present: pra- 
sentia (sc. tempora, negotia), present circumstances s 
| Suet. Aug. 87: Hor. Ep. i. 17, 24: Tacit. Hist. iv. 59: 
Tacit. Ann. v. 10: res presens, a thing at which one is 
present in person ; hence, in rem pr:wsentem venire, Cic. 
Or. i. 58: Cic. Cecin. 7: Sen. Ep. 6. post med., to view 
a thing in person, or on the spot where it was done: 
hence, in re presenti, Liv. xxxiv. 62: xl. 17; Quint. vi. 
2. prope fin. $. 31, means, on the spot, at the place in 
which any thing is done: in Plaut. Cas. ii. 8, 63, in re 
presenti ex copia piscaria consulere, quid eruam, it may 
be explained, now ; or it may mean, on the spot, which 
seems better: Liv. xl. 9. med., in re presenti vociferarer, 
when just done, or, on the spot where it was done : ami- 
ci, qui in re presenti fuerunt, ib. 29, who were at the 
same place: hence of an orator; audientes in rem pra- 
sentem deducere, Quint. iv. 2. prope fin. $. 123, (qu.) to 
bring, convey, or transport to a place or spot. 2. T'hat 
huppens immediately, and is not delayed ; poena, Cic. Nat. 
D. ii. 59: pecunia, Cic. Cluent. 12; Plaut. Capt. ii. 2, 8, 
ready money: thus also, presentes denarios numerare, 
Petron. 109: numis presentibus, ib. 137, ready: thus 
also, fraudator presens solverit, Ulp. in Pand. xlii. 8, 1o. 
med., paid in cash : presens debitum, to be paid forth- 
with, Marcian. xx. r, 10. $, 5: thus also, presens obli- 
gatio, that binds immediately, and so, where something 
must be done or paid immediately, Paul. ib. xlv. 1, 46: 
we find also presenti die deberi, to be paid in ready mo- 
ney, without a term of credit; quod sensi die duntaxat 
debetur, Paul. in Pand. xlv. 1, 76: hence, presens in 
diemve, a form, i. e. ready money or on credit, Procul. ib. 
xxxi. I, 4, 46: thus also, quod vel presens vel ex dio 
dari potest, Paul. ib. vii. r, 4, immediately, as ready mo- 
ney: presenti morte mulctavit, Flor. i. 26. post med.: 
metus mortis presens, ib. iii. 14: deus exorabilis ille est, 
si modo presentes viderit esse preces, Propert. ii. 30, 12 
(44), or, according to other edd., ii. 23, 64, a prayer 
which immediately succeeds a trespass. — 3. Eff'ectual, un- 
failing, apparent; auxilium, Cic. Verr. iv. 49: vires ad 
nocendum, Hirt. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. xv. post Ep. 
6: quo (malo) non prasentius ullum, Virg. Georg. ii. 
127: presentior alia medicina est, Colum. vi. r3. in.: 
presentissimum remedium, Colum. vi. r4. 8$, 3: radix 
adversus serpentium ictus presenti remedio est, Plin. H. 
N. xxi. 18. med. $&. 70: idem (melissophyllon) prewsentis- 
simum est contra ictus earum (i. e. apum) vesparumque, 
ib. c. 20. post med. $. 86: amor presentior, Ov. Met. xiii. 
757: pro germano si quid presentius audes, Virg. /En. 
xii. 152 : insidie presentes, apparent, evident, manifest, 
Cic. ad Div. xv. 2. extr., and 4. ante med. &. ro: diva 
presens tollere, Hor. Od. i. 33, 2, mighty, powerful: deos 
denique immortales huic populo contra tantam vim scele- 
ris presentes auxilium esse laturos, Cic. Cat. i. 9. ante 
med., effectual, visible, evident, or mighty: thus also, 
Hercules tantus et tam presens habetur deus, Cic. "T'usc. 
i. 12. post med., effectual, powerful, or, assistant, (see 7): 
prosentissima pericula, Quint. x. 7. in.: fructus presen- 
tiores, Cic. ad Div. i. 9. post in. $. &: also seq. infin.; 
tolere, Hor. (see above). 4. Lively; memoria prewsen- 
tior, Liv. viii. 22, a more lively remembrance. $. Pre. 
sent, resolute (of the mind); animus, Cic. Or. ii. 20: 
Cic. Att. 18. post in.: Ter. Phorm. v. 7, 6: Liv. iv. 38, 
a resolute mind, presence of mind: animus presentior, 
Liv. xxxi. 46: presentissimo animo, Hirt. Alex. 40: 
thus also, homo presens, Ov. Am. ii. 8, 17: et Crassus, 
ut presens ingenio semper et faceto lepore solers—re- 
spondit, Plin. H. N. xvii. r. ante med. $. 1, who always 
had ready at hand a good sally of wit, who was never at 
a loss for a reply, but knew how to say or reply any 
thing quickly, and with presence of mind. 6. Pressing; 
presentior res erat, Liv. ii. 36. 7. Assistant; Hercules 
praesens habetur deus, Cic. 'T'usc. i. 12. (see 3): dea, Virg. 
JEn. ix. 404: Ov. Met. vii. 178. 

PrsUMO, msi, mtum (mptum), 3. (from pre and 
! sumo), Y. To take before, or, to take to one's self ; 


I1Q3 


PR/ESUMTE 


dapes, Ov. Art. iii. 757: nec album (elleborum) facile 
colligitur, caput adgravans, maxime nisi presumatur al- 
lium et subinde vinum sorbeatur, celeriterque fodiatur, 
Plin. H. N. xxv. &. med. $. 21: aliquid potu, ib. xxiv. 
IO. med. $. 47, to drink beforehand, to take in, or, to 
take to one's self : presumere cibis frigidam (sc. aquam), 
to drink cold water before meals, ib. xxviii. 4. extr. $. I4: 
venenum bibere pr:»sumtis remediis, ib. xxv. 2. post in. 
$.2: ebrietatem arcet pecudum pulmo presumtus, ib. 
XXX. I5. prope fin. $. £1: potores certaturi (about to vie 
with each other in tippling) praesumunt ex eo cyathum 
unum, ib. xxiii. 4. prope fin. $. 50: aiunt, quinis (amyg- 
dalis) preesumtis ebrietatem non sentire potores, ib. c. 8. 
post in. $. 75: presumtum diadema, i. e. ante legitimam 


ztatem sumtum, Claud. de 1v Consul. Honor. 166: ne| 
hzc quidem pars presumenda est (in a speech), Quint. i. | 


IO, 27: and fig.; patientiam rei, ib. xii. 9, 9, to prepare 


one's self for it beforehand: tempus presumtum, i.e. 


preteritum, ib. i. 1, 19: inviti judices audiunt presumen- 
tem partes suas, ib. xi. 1, i.e. praoccupantem : ingenium 
judieio przsumitur, ib. ii. 4, 7, takes precedence of, is 
stronger than the judgment: presumpta opinio, a preju- 


dice, prepossession, ib. ii. 7, 28: prosumta desperatio, ib. | 
i. procem. 20: pr«esumta spes, Sil. vii. 5825 prasumta sus- | 


picio, Tacit. Ann. ii. 73, a prepossession: pr«sumta quies, 


Tacit. Agric. 18: hence, presumtum est, it is adopted as | 


a rule, it is a prejudice, common opinion; quosdam ser- 
vos bonos esse, Ulp. in Pand. xxi. 1, 31. prope fin. $. 21: 
thus also, praesumtum enim est, ea mancipia quz rudia 
sunt, simpliciora esse, Ulp. ib. leg. 37: quod presumtum 
esse debet, nisi contrarium Sceevola, &c., ib. xxxii. r, 33. 


extr., which ought to be adopted, to be regarded as a rule : | 


hence fig., 1. T'o do any thing beforehand ;. officia here- 
dum, Plin. Ep. vi. ro. extr.: supplicia, Tacit. Ann. i. 
8: gaudi Plin. Ep. ii 6 'ejoice beforehand 
48: gaudium, Plin. Ep. ii. 20, 6, to rejoice beforehand, 
to feel joy beforehand : thus also, ketitiam, ib. viii. rr. 
in.: aliquid voto, to wish any thing beforehand, ib. iii. r, 
II: cogitatione, to imagine any thing beforehand, ib. 


2. To spend or pass beforehand ; tempus sementibus, ' 


Plin. H. N. xviii. 27. post med. 8. 60: thus also, presum- 


tum tempus, Quint. i. 1, r9. (see above) : fortunam prin- | 


cipatus inerti luxu, to enjoy, use, Tacit. Hist. i.62. 3. 7'o 
imagine or think beforehand ; spe presumite bellum, Virg. 
JEn. xi. 18: futura presumere, Sen. Ep. 107. ante med. 
4- T'o see before, to infer beforehand ; fortunam utriusque 
presumeret, 'Tacit. Ann. xii. 41: and to this may be re- 


ferred, from above, ingenium judicio przsumitur, Quint., | 


one sees wit before judgment. 5. T'o consider, believe, sup- 


pose; Justin. vi. 2: se presumit innocentem, Apul. Met. ' 


vii. prope fin. p. 200, 8. Elmenh.: sed utique presnumis, 
te solum generosum nec me posse, &c., ib. v. prope fin. 
p. 172, 2. Elmenh.: quem pater obiisse falso presumse- 
rat, Papin. in Pand. xii. 6, 3: qui melius de matre pra- 


sumserat, Papin. in Pand. xxxi. 1, 67. extr.: qui se filio | 


testatoris impuberi tutorem adscripsit; suspectus esse 
presumitur, quod ultro tutelam videbitur adfectasse; 
tamen, si idoneus esse adprobetur, &c., ib. xlviii. ro, 18: 
hence, presumtum, « preconceived opinion, or simply, az 
opinion, an. opinion commonly adopted as a vule; pre- 
sumtum etenim est, quosdam servos bonos esse, quia 
natione sunt non infamata, Ulp. in Pand. xxi. 1, 31. 
prope fin. $. 21: presumtum est enim, ea mancipia, quz 


rudia sunt, simpliciora esse, Ulp. ib. leg. 37: quod pre-' 


sumtum esse debet, nisi contrarium ab herede adprobetur, 
Sexy. ib. xxxii. 1, 33. extr.; which three passages have 
been cited above: presumtum habere, Tacit. Ann. xiv. 
64, to suppose, imagine; or, to see. 
one's self, to undertake ; illicita, Sulp. Sev. Hist. Sacr. i. 
47: te tantum animo potuisse presumere, ut, &c., Auct. 
Paneg. ad Constantin. 2: transire, Sext. Ruf. 7. 
PmasuMwTE (Presumpte), adv. (from presumtus, a, 


um), bold[y ; Cari patria sic an;bigue a plerisque proditur, | 


ut presumte veritatem dicere nequeam, quie illa vera sit, 
Vopisc. in Caro 3. extr. 
Prucsu M TÍO ( Presumptio), onis, f. (from presumo), 

I. 4 taking before, or, that which is taken before; the 
major of a syllogism so called; presumtio tamen, quam 
ve5^5N» iidem. vocant, non dabitur, Cic. Divin. ii. 53; 
others explain it, notio insita; but ed. Ernest. has as- 
sumtio: hence, previous use or enjoyment of a thing; 
rerum, Plin. Ep. iv. 15. prope fin. $. 12, early enjoyment 
or use: fame, Plin. Ep. (see below). Also in a speech, 
& bringing forward and. opposing any objection that mag 
be made ; müre vero in causis valet presumtio, qua so5- 
A5M4s dicitur, cum id, quod objici potest, occupamus, 
Quint. ix. 2. 
confirmatur vel presumtione, &c., ib. $. 18. Cicero terms 
it, ante occupatio, Cic. Or. iii. 53. ll. 4 conceiving, 
imagining, or representing a thing beforehand ; bone 
fame, Plin. Ep. ix. 3: contra suam presumtionem, Jus- 
tin. iii. 4: ad se pervenisse non levi presumtione credat, 
Papin. in Pand. xli. 3, 44. post med. $&. 4: multum dare 
solemus presumtioni omnium hominum, Sen. Ep. r17. 
post in.; and Spartian. in Hadrian. 2. III. Assur- 


ance, presumption; totum Pudentille quadragies pre-. 


sumtione cassa devorarat, A pul. in Apol. post med. p. 323, 
17. Elmenh.; and, Tertull. de Cultu Fem. 2: Sulp. Sev. 
Hist. Sacr. i. 33. IV. A prejudice; hv sunt, que in 
nobis solis presumtiones vocantur, in philosophis et poetis 
summe scientiw et insignia ingenia, T'ertull. Apol. c. 49. 
in. Me Obstinacy ; contra plagarum dolores, Apul. 
Met. viii. post med. p. 214, 31. Elmenh.: sed obfirmatus 
summa presumtione nullis verberibus—succubuit, ib. x. 
ante med. p. 243, 25.-Elmenh. 

PrsuwTIOSE (Prosumpt.), adv. (from presumtio- 
sus), boldly, presumptuously ; loqui, Sidon. Ep. vii. 6. 
in. 

, Puacsu M TIOSsUS (Fresumpt.), a, um, (from presum- 
tio), presumptuous ; quod juvenem dictasse presumtio- 
sum fuisset, publicasse autem periculosum, Sidon. Ep. i. 
I1. in. ed. Sirmond.: vestigiis presumtiosis insequuntur, 
ib. 1. Sirmond.: prasumtiosis fovere complexibus, ib. vii. 
4. Sirmond.; others read prasumtuosis. 

PrsuwTOR (Presumptor) oris, m. (from prasu- 
mo), I. One that takes or does any thing beforehand. 
II. One that has (oo much confidence, or thinks too much 
of himself, a. presumptuous man; "Tertull. de Ponit. 6. 
extr.: Augustin. Ep. 120. c. 14: Cod. 'Theod. xvi. 2. 
leg. 48. 


II. T'o take upon 


$. 16: verborum quoque vis ac proprietas | 


PR/ESUMTORIE 


PruESUMTORIE, adv. (from presumtorius, a, um, 
which perhaps does not occur), presumptuously; eloqui 
aliquid, Tertull. adv. Marcion. iv. 41. 

PracsuMTUOSE, adv. (from presumtuosus, a, um), 
i.q. presumtorie; Sidon. Ep. vii. 6: but ed. Sirmond. 
reads pressumtiose (presumptiose): see Prasumtiose. 

Prucsu wTUOSUS (Presumpt.), a, um, (from presum- 
tio; more accurately and agreeably to analogy, from pre- 
| sumtus, i. d. prssumtio, as vultuosus from vultus, &c.), 
presumptuous ; Salvian. de Gubern. vii. ante med. p. 258. 
Rittersh.: also, Sidon. Ep.: see Prasumtiosus. 

PnuaxsuwTUS or PmasUMPTUS, a, um. 
sumo. 

Pasto, ii, tum, 3. (from pre and suo, ere), prop., 
1o sew, or sew on before, or, to sew any thing; hence, to 
cover ; surculos coriis, Plin. H. N. xii. 19. prope fin. $. 43: 
presuta foliis hasta, Ov. Met. xi. 9, covered. 

PmssumGo, rexi, rectum, 3. (from pr& and surgo), 
i.e. ante surgere; Avien. in Arat. 272. 

Pmusus,i. See Presos. 

PnugTACTUS, a, um. See Pretango. 

PriJETANOO, tetigi, tactum, ére, (from pre and tango), 
I. T'o touch before; lanis mollibus venter contegendus, 
leviter oleo Hispano prataetus, Col. Aur. Chron. iv. 3: 
primoveri corpus sive prztangi adcessione futura, ib. v. 
s II. T'o attack before, of violent diseases; pretacta 
| nervositas, ib. Acut. i. Io: pr:xwtacta membra, ib. ii. 11. 

PmETECTUS, a, um. See Pretego. 

Pmr'rÉGO, exi, ectum, 3. (from pre and tego), £o 
cover beforehand or before, or gen., to cover; caput sre 
| cavo, Propert. iii. 14 (12), r2. ed. Broukh., &c.; al. pro- 
tegit: pretecto capite, Cel. Aur. Chron. i. 5. $. 112: 
| pretectis veste locis, ib. Acut. i. 6: again, vitla sua ca- 
| pillis et pallio et (quod maximum est velamentum) divitiis 
pretegebat (philosophus quidam sumtuosus, luxuriosus), 
Lactant. v. 2. post in. $. 3: que saxa somnum (tuum) 
pretexerint, Plin. Paneg. r5, on which stones you have 
slept; prop., which stones have covered, sheltered, your 
sleep; Gesner would read prztexuerint: soli non habe- 
bant super capita elata scuta, ne nudarent corpora, sed 
pretecta (corpora, sc. scutis) pugnantium more, Liv. xliv. 
9. prope fin., where Lipsius would read pretenta, sc. 
scuta, i. e. found. before, which is much commended by 
Drakenborch. 

PzijETENDO, di, tum, 3. (from pr» and tendo, ere), 
I. To stretch forth or forwards ; cornua, Plin. H. N. xi. 
37. post in. $. 45: quam inextricabilis perfectio ? ubi tot 
, sensus collocavit in culice ?—sed ubi visum in eo przten- 
dit? ubi gustatum adplicavit ? ib. xi. 2. $. 1. II. 7'o 
stretch or spread one thing before another ; membranam 

cordi, Plin. H. N. ib. post med. $. 77: plagas, ib. ix. 6. 
! post med. $. 2: quadrupedum talpis visus non est; ocu- 
lorum efligies inest, si quis przetentam detrahat membra- 
nam, ib. xi. 37. ante med. $. 52: vela prwtenta foribus, 
|Suet. Claud. 10: cilicia, Liv. xxxviii 7. prope fin.: 
hence, r. T'o set, lay, place, or hold one thing before an- 
other: hence, to set, place, hold, draw before; segeti 
sepem, Virg. Georg. i. 270, to make before: vestem ocel- 
|lis, Ov. Am. iii. 6, 79, to hold before: ramum oliv, 
Virg. /En. viii. 116, to carry or hold out before: thus 
also, fumos manu, Virg. Georg. iv. 230: quem decreto 
sermonem pretenderit (Appius) forsan aliquem verum 
auctores antiqui tradiderint, Liv. iii. 47, has prefixed (by 
way of excuse): hence, pretendi or pretendere se, of 
places, £o lie before, qu. to stretch itself before; litus pre- 
|tentum, Liv. x. 2: B:tice latere septentrionali preten- 
ditur Lusitania, Plin. H. N. iii. . post in. $. 2: donec a 
tergo pretendantur /Ethiopes, ib. v. 9. post in. $. 9: Hyi, 
qui pretenduntur supra Elymaida, ib. vi. 27. med. $. 31: 
regio Edetania, amena praetendente se stagno, ib. iii. 3. 
post in. $. 4: Sicanio prwtenta sinu jacet insula, Virg. 
/En.iii. 692. 2. Fig., aliquid alicui rei, £o use one thing 
(as a prelext or excuse for another, to pretend, allege as an 
| ebeuses decretum legatorum calumnie, Liv. xxxix. 28: 

aliquid seditioni, Liv. xxxiv. 3: nomen hominis doctis- 

,simi moribus tuis barbaris pretendere, Cic. Vat. 6, to 

cloke with: pretendens culpe splendida verba tus, Ov. 

Rem. 240: studeamus, nec desidie nostre pretendamus 
; alienam, Plin. Ep. iv. 16. extr.: causam belli pretendere, 
| Flor. iii. 5 : nam ignorantia prztendi non potest, Quint. 
, vii. r. med. $. 35: hec a se factitata pr:wtendebat, 'T'acit. 
! Ann. vi. 18: simultatibus causam partium, Tacit. Hist. 

ii. 85. Also, to exhibit, to wear the appearance of; hu- 
| manitatem facie tenus, Apul. Met. x. post med. p. 240, 
9. Elmenh.: nec conjugis unquam preetendi tzedas, Virg. 
JEn. iv. 339, I have never shown myself your husband : 
debitum, to demand a debt, sue for payment of a debt, 
Paul. in Pand. ii. 14, 9. 

PxaETÉNER, a, um, (from pre and tener), very ten- 
der; Grewcula (vitis) non inferior Ammineis bonitate, 
pretener acino, Plin. H. N. xiv. 2. ante med. $. 4, 3: sed 
et alia est capnos fruticosa, prwtenera, foliis coriandri, 
| &c., ib. xxv. 13. ante med. 8. 99. 

PraeTENTATUS, us, m. (from pretento), « proving 
beforehand ; cochleis oculorum vicem cornicula bina pre- 
| tentatu implent, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 8$. 52. 

PnTENTO, are, (from pre and tento), I. To try 
beforehand or previously; vires, Ov. Met. viii. 7: pollice 
chordas, ib. v. 339: iter baculo, ib. in Ibin 259: thus 
also, cochlew corniculis prztentant iter, Plin. H. N. ix. 
32. $. 51: pretentat manu sylvas, Ov. Met. xiv. 189: 
thus also, explorat czcas cui manus ante vias, Tibull. ii. 
1, 78: misericordiam judicis, Quint. iv. r. ante med. 
$. 28: pericula, Lucan. ix. 398. lI. To hold before 
one's self ; pallia, Claud. B. Gild. 438. 

PriETENTURA, w,f.(from pretendo), —l..4 stretch- 
ing before. IL. 4 military guard on the confines of a 
province; et quia Mesopotami:e tractus omnes crebro in- 
quietari sueti, prectenturis et stationibus servabantur agra- 
riis, Ammian. xiv. 3 (9). p. 8. Lindenbrog.; and ib. c. 2 
(6) : xxv. 4 (13): xxxi. 8 (23). 

PnaETENTUS, a, um. See Pretendo. 

PiueTÉNÜIS, e, (from pre and tenuis), very thin or 
slender; folium, Plin. H. N. xvi. 10. post in. $. Io: 
filum, ib. xi. 15: allium capite prztenui, ib. xix. 6. extr. 
$. 34: dictamnum ramis preetenue, ib. xxv. 8. med. $. 53: 
pons, ib. viii. so. ante med. $. 76: hence, weak, fig.; 
spiritus, Quint. xi. 3. ante med. $. 41. 

PraTÉPÉO, ui, 2. (from pre and tepeo), to be Iuke- 


See Pra- 


PRJETEPESCO 


warm beforehand : fig., si tuus in quavis (femina, puella) 
prastepuisset amor, Ov. Am. ii. 4, 6, if you had been in 
love beforehand ; or this may be from pretepesco, pui, to 
grow lukewarm, and so, to grow enamoured. 

PmjgTEPESCO, pui. See Pretepeo. 

PiurTER, prepos. and adv. (from pr» and the syllable 
ter, as subter from sub, &c., unless we say that preter is for 
pre iter, prop., before the way, &c.), I. Before, along ; 
preeter oculos ferebant omnia, Cic. Verr. iii. 25, carried all 
things by before his eyes: preter os obambulet, Plaut. 
Pen. prol 19: preter oram, Liv. xl. 4r, along the 
coast: preter castra transduxit, Cows. B. G. i. 48: pre- 
ter ripam euntibus, Liv. xxxviii. 18 : volant preter latus, 
Ov. Met. v. 159: preter radices montis lapsus amnis, 
Plin. H. N. vi. 3. prope fin. $&. 4: trahi preter fictilia 
deorum fastigia, ib. xxxvi. 2. extr. $. 2: preeter castra 
relati, Liv. vi. 29. IL. Before (ante) ; mustela murem 
abstulit preter pedes, Plaut. Stich. iii. 2, 7: videntur 
montes solem succedere preter, Lucret. iv. 142: thus 
also, praeter castra, prater os, &c. (see above). III. 
Besides, together with, over and above ; ut preter se denos 
adducerent, Cws. B. G. i. 43, ten persons besides them- 
selves, i. e. so that they also were present, were not ex- 
cluded: ut preter auctoritatem vires quoque—-haberet, 
Cos. B. C. iii. 57: exactores preter imperatas pecunias, 
&c., ib. 32: qus res preter illud commodum,—tum 
etiam oculos et vestigia domini, res agro saluberrimas fa- 
cilius admittit, Colum. iv. 18. $. r. IV. Besides, ex- 
cepl, save, 1. With an accus.; ommes preter unam, 
Cic. Cluent. 20: neque vestitus, preter pelles, habeant, 

Aes. D. G. iv. r: preter illum, Justin. xxiii. 2: omnes 
preter eum, Cic. Att. vii. 3. extr.: neminem preter 
Hortensium, Cic. ad Div. i. 5. extr.: hence, preter heec, 
"Ter. Ad. v. 3, 61: Cels. ii. 4. extr.; or, prater hac, be- 
sides this, above this, Plaut.; see Prwterhac: thus also, 
preterea, Cic., besides this: also, again, moreover : see 
Preterea. Also with an infin. for an accus. ; nihil lega- 
tum preter plorare, Hor. Sat. ii. 5, 69, i, e. ploratum ; or 
this may belong to the following. 2. Without an accus. ; 
senatus—consultum facit, ut, posthac pueri cum patribus 
in curiam ne introeant, preter ille unus Papirius, Gell. i. 
23. extr.: prolibare diis nefastum habetur vina, preter 
imputate vitis, fulmine tactw, Plin. H. N. xiv. 19. in. 
$&. 23, of a vine, which, besides its not having been 
pruned, has also been struck by lightning, or, which has 
not only been pruned, but also has been struck by light- 
ning: omne frumentum, preter quod secum portaturi 
erant, Cas. B. G. i. 5, besides what, &c., where we may 
understand id : also, preter quod, except that; for which 
preterquam quod is commonly found ; nam preter quod 
epulis alienis voluptates meas anteferrem, metum etiam 
istum tibi demam, Apul. Met. ii. post med. p. 122, 37. 
Elmenh.: nullas (literas) enim adhue adcepi, preter 
qui mihi reddite sunt, Cic. Att. v. 3: cavenda sunt 
quidam familiaritates, preter hominum perpaucorum, 
Cic. Q. Fr. i. 1. $. 5: cetere multitudini diem statuit, 
ante quam sine fraude liceret ab armis discedere, praeter 
rerum capitalium condemnmatis, Sallust. Cat. 36 (37): 
nulla civitas, preter Plat:eensium, Nep. Milt. 5: religio- 
num contemtor, preter unius De: Syris, Suet. Ner. 56: 
nullo, preter auguralis sacerdotii, honore relicto, Suet. 
Claud. 4. extr.: nil preter salices cassaque canma fuit 
(ibi), Ov. Fast. vi. 406: non locupletari preter paucos, 
Cic. Manil. 23, where paucos belongs to locupletari more 
properly than to preter: preter plorare, Hor. (see 
above): hence, preter si, except that, unless; preeter si 
aliter nequeas, Varr. R. R. i. 41. prope fin. $. 55 and 
preter quod, Apul. (see above): hence, preterque, and 
besides ; frequent in Plin. H. N.; e.g. preterque jus 
(nomin.) temperatur aqua, ix. 39. extr. $. 64 : montes in 
Arcadia— Cyllene, Lyc:us,—preterque ignobiles octo, 
ib. iv. 6. & ro: insecta habent oculos, preterque e 
sensibus tactum atque gustatum, ib. xi. 4. $. 3: preter- 
que gigni ibi herbam euphorbiam nomine, ib. v. r. extr. 
$. 1: equo fere, qui homini, morbi, preterque vesicz con- 
versio, ib. viii. 42. extr. $. 67: preterque iis, qui bu- 
prestin aut aconitum biberint, ib. xxix. 5. extr. $. 33. ed. 
Hard., where ed. Elzev., with other early edd., have 
preterquam: hence, preterquam, or preter quam, 5e- 
sides ; cum Veientibus preterquam finitimis populis, be- 
sides that they were neighbours, Liv. iv. 17. med.: also, 
except, save only ; nulla re preterquam legibus, Liv. i. 
8: verbum si mihi unum, preterquam quod te rogo, 
faxis, cave, Ter. And. iv. 4, 14: see Preterquam. | V. 
Beyond, contrary to ; preter consuetudinem, Nep. Hann. 
12; Cic. Divin. ii. 28, contrary to custom: thus also, 
preter morem civium, contrary to, Ter. And. v. 3, 8: 
prater naturam, contrary to, Cic. Divin. ii. 28: thus 
also, preter equum, contrary to justice, Plaut. Bacch. 
lii. 3, 14 : preeter spem, Plaut. Rud. ii. 3, 69, contrary to 
hope: preter ipsius voluntatem cogitationemque adci- 
derit, Cic. Cat. ii. 7. extr., against his will: preter opi- 
nionem, Nep. Milt. 2: preter rem loqui, i. e. contra 
rem, Auct. ad Her. iv. 1: preter statem tuam facere, 
Ter. Heaut. i. 1, 7, to work beyond your age, i. e. to do 
more than is suitable to your age, more than your age 
permits: durus est preter z:quum et bonum, "Ter. Ad. i. 
1, 39: preter exspectationem, Cic. Or. ii. 70. extr.: 
preter modum, Cic. "Tusc. v. 365 Cic. Plane. 33, beyond 
measure. — Vl. Beyond, more than, 1. With an accus. ; 
in nautis exigendis, in frumento imperando, Segestanis, 
preter ceteros, imponebat amplius quam ferre possent, 
Cic. Verr. iv. 34. post med., beyond the others, more 
than the others: unus preter ceteros adjuvisti, Cic. Q. 
Fr. i. r. prope fin., beyond others: horum mihil. 
cetera studebat, Ter. And. i. r, 33, beyond other. 


in preference to: preter statem tuam, Ter. en 
preter modum, Cic. (see above): precipuum fuit preter 
ceteros, Cic. Sull. 3: preter omnes candidum Medea 
mirata est ducem, Hor. Epod. iii. 9: praeter ceteros nobi- 
litata, Cic. Offic. ii. 7. extr.: durus est preter um 
bonum, 'ler. (see above). 2. Without an 
which quam is substituted ; quee preeter sapit 
Plaut. Pers. iii. r, 38, who is more pruden! 
mihi videre preter etatem tuam facere. (i 
preter quam res te adhortatur tua, "Ter. 
more than : lucrum ingens preter qua 
dedit, &c., Plaut. Merc. prol. 94. N. 
about, i. e. more or less, with indefinite 
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xix. 10, where it is said that Cato ahd Varro used this 
form; and we find cited from Ennius, preterpropter 
vita (or vitam, as others read) vivitur. 

PaureTÉRÁGO, égi, actum, 3. (from preter and ago), to 
drive beyond ; equum, Hor. Ep. i. 15, t1. 

PrxTEnnÍTO, Ére, (from prater and bito, i. e. eo), to 
go by, pass ; wdes, Plaut. Epid. iii. 4, t: also without an 
accus.; at ne inter vias preterbitamus, metuo, Plaut. 
Pon. v. 3, 44- 

PmjETERCURRO, Ccücurri or curri, cursum, 3. (from 
preter and curro), £o run by; equis pretercurrentibus, 
Veget. de Re Mil iii 24. med.: hence, przwtercursa 
Chalcedone, Ammian. xxii. 9 (22), passed. 

PnETERDUCO, xi, ctum, 3. (from preter and duco), 
to lead by ; qu: me ambe obsecraverint, ut te hodie 
quasi pompam illac preterducerem, Plaut. Mil. i. r, 67. 

PrTERÉA or PRETER Ea, (from preter and ea), 

I. Besides, moreover ; Cic. ad Div. iv. 3. extr.: xiv. 4: 
Cic. Balb. 12 : Cic. Or. i. 35 : Cws. B. G. iii. 20: iv. 22: 
also distributively, when it may be rendered, again, 
moreover; primum, quod soror est dicta; preterea, ut, 
&c., Ter. Eun. i. 2, 66: primum indotata est ; tum pre- 
terea, &c., Ter. Ad. iii. 2, 77 : quicunque bona patria la- 
ceraverat, quique ss alienum —conflaverat; preterea 
ommes parricidie, &c., Sallust. Cat. 14: et——virtutem et 
—justitiam et—prudentiam mihi tuam exposuit ; et prz- 
terea—adjunxit; preterea summam, &c., Cic. ad Div. 
x. 3, where it is repeated. II. Again, hereafter ; ne- 
que illum preterea vidit, Virg. Georg. iv. 502, again: et 
quisquam numen Junonis adoret preterea aut, &c., Virg. 
JEn. i. 49 (53): also distributively, when it may be ren- 
dered, besides, moreover; Ter. Eun. i. 2, 66, &c. (see 
above). NN. B. Although praterea is compounded of 
preter and ea, and so is more correctly written preter 
ea, yet the last syllable is long; Virg. Georg. iv. 502 : 
Virg. /En. vi. 149: Ov. Am. iii. 7, 12. 

PrgTÉnÉO, ivi, and more frequently ii, tum, 4. (from 
preter and eo), 4o go or pass by or over before ; hortos, 
before a garden, Cic. Fin. v. r: pistrinum, Plaut. Capt. 
iv. 2, 8: aliquem, Plaut. Asin. ii. 4, 15. Also without a 
case; hac, Ter. Ad. iv. 2, 35; Plaut. Cist. iv. 2, 15, 
here: preteriens modo, mihi—inquit, in passing, Ter. 
And. i. 5, 18: per vias, Plaut. Merc. v. 4, 46: uno ad- 
spectu et przeteriens de oratore judicat, Cic. Brut. 54: 
quasi prweteriens satisfaciam, Cic. in Cacil. r5. extr., in 
passing, with few words. Also of things without life, as 
rivers, &c.; unda praeteriit, Ov. Art. iii. 63: ripas flu- 
mina pretereunt, Hor. Od. iv. 7, 4: hence, IXOf 
time, £o pass by, elapse ; tempus, Ter. Eun. iii. 4, 4: 
biduum, ib. ii. 2, 52: nox preteriit, Plaut. Merc. ii. r, 
3: hora, Ov. Art. iii. 64: :tas, Ter. Phorm. ii. 3, 76. 
Also passive; diebus decem preteritis sinunt exire, after 
ten days, after the expiration of ten days, Varr. R. R. ii. 
4. prope fin. $. r9: hence, preteritus, a, um, passed, 
Jiown by; tempus, Cic. Senect. 19: suavitas temporis 
verni, ib.: stas, ib. 2: anni, Virg. /En. viii. 560: dies 
decem, Varr. (see above): labor, Quint. x. 7. post in. 
$. 4 : gratia orationis preterita, ib. vi. r. post med. $. 40: 
secula, ib. xii. 4. extr.: nox, Propert. ii. 11 (14), 9: 
culpa, Ov. Her. xx. 187: in preteritum (sc. tempus), in 
respect of time past, Suet. Dom. 9: Plin. H. N. viii. 18. 
post med. $. 26: Quint. ii. 4. prope fin. $. 34. Also, 
tempus preteritum, in grammar, Quint. i. 4 (8). extr. : 
Varr. L. L. vii. 32: thus also, preteritum perfectum, 
sc. tempus; e. g. ut fero, cujus preteritum perfectum et 
ulterius non invenitur, Quint. i. 6. post med. 8$. 26. 
Also, pr:eterita, orum, Zhings that are past; Cic. Divin. 
i. 30: Cic. Fat. 7. extr.: Cas. B. G. i. 20: Justin. xxi. 
3. extr.: hence, pr:wteriti homines, former, departed, 
dead; fas est preteritos semper amare viros, Propert. ii. 
Io (13); 52. II. To escape one's knowledge, be ua- 
known ; non me preterit, Cic. Ceecin. 33. extr., and. 35, 
Iknow, itis not unknown to me: sed te non preeterit, 
quam sit difficile, &c., Cic. ad Div. i. 8. post in. $. 4: 
quantum sit, non te pr:wterit, Pompei. ad Domit. 3. in 
Cic. Ep. ad Att. viii. post Ep. r2: also with a nomin.; 
an quidquam Parmenonem pretereat? 'Ter. Hec. v. 4, 
38, escape, be unknown to or unobserved by? nec du- 
bitamus multa esse, qu:ze et nos pr:wterierint, Plin. H. N. 
pref. ante med.: nec me preeterit auctor, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 178, 26. Elmenh. IIL. To pass by or 
pass over a person or thing, i. e. to take no notice of: 
hence, 1. T'o pass over in. silence, not to mention, omit, 
leave out; silentio, Cic. Part. 23. extr.: Cic. Sull. 21; 
and without silentio, Cic. Verr. v. 44 and 77: Cic. Pro- 
vinc. 3: Cic. Marcell. 1: Cic. Fl. 3: Ov. Fast. vi. 319: 
thus also, ne quid pretereatur, Plin. H. N. xvi. 10. prope 
fin. & 20. Silentio preterire means, to pass by in si- 
lence, not to applaud; orationis nullam partem prater- 
ire silentio; e. g. tanta gravitate dixisse Galbam ut 
nulla fere pars orationis silentio (audientium) preteri- 
retur, Cic. Brut. 22. extr.: also, to pass over or omit, to 
make no use of ; locum (a passage of a book); locum, qui 
preteritus (a Plauto) negligentia est, T'er. Ad. prol. 14, 
the passage which Plautus has omitted. Also with an 
infin.; preterii dicere, Plaut. Merc. ii. 3, 68: thus also, 
preterivi sciscitari, Apul. Met. iii. p. 139, 22. Elmenh. ; 
or this may mean, I have forgotten or neglected it; in 
the end the sense is the same: thus also, preteritus, a, 
um ; e. g. Alcidz preteriti, i. e. silentio preetermissi, Ov. 
Met. xii. 538 : locus, Ov. Fast. iv. 573 : praeterita, orum, 
things passed over; thus the books of Chronicles are 
called, Hieron. Ep. 142. ad Damas., since there are men- 
tioned in them things that were omitted in the books of 
Kings : hence, in prateritis relinquere, Cic. Acad. iv. 14. 
extr. to pass over any thing, to omit to cite: hence, to 
omit the name of (in a list, &c.); quatuor preteriti sunt, 
Liv. xxxviii. 28: thus also, retinuit quosdam Lepidus 
(censor) a collega preteritos, Liv. xl. st. in. 2. T'o pass 
over (in reading a book, &c.); pretereas, si quid non 
facit ad stomachum, Martial. xiii. 3, 8: to this may be 
referred, Liv. xxxviii. 28 and 40, 51. (see above): hence 
gen. fo omit; syllabas przterit, Suet. Aug. 88: locus 
preteritus, T'er. (see above): also, to neglect ; quee foeni- 
seces preterierunt, (ea) siciliri, hoc est, secari, Plin. H. 
N. xviii. 28. post in. $. 57, 4: also seq. infin.; dicere, 
Plaut. (see above): sciscitari, Apul. (see above): also 
quin fc non pretereo, or non possum preterire; 
preterire tamen non potui, quin et scriberem ad te et— 
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mitterem, &c., Cas. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. ix. post 
Ep. 6: hence, to forget, to which the two passages, di- 
cere, sciscitari, may be referred : thus also, locus prateri- 
tus negligentia, Ter. (see above): and to this may be re- 
ferred several other examples from above. 3. T'o pass over 
any one, reject, exclude ; as, in the distribution of offices, 
&c.; populus solet et potest nonnunquam dignos przeter- 
ire, Cic. Plane. 3. post med.: thus also, nec, si a populo 
preteritus est, quem non oportuit, a judicibus condem- 
nandus est, qui preeteritus non est, ib.: sapiens suffragiis 
preteritur, Cic. Tusc. v. r9: ommes sedilitate preter- 
ritos, Cic. Plane. 21: thus also, Liv. iv. 33. extr. : vi. 
40. extr.; in all which passages it is used of offices: 
again, Scipioni obvenit Syria—: Philippus et Marcellus 
pretereuntur, Ces. D. C. i. 6: vide, quam te amarit is, 
qui filium fratris prwteriit, Cic. Phil. ii. 16, has be- 
queathed in his will nothing to his brother's son: thus 
also, cum quzdam mulier testamento condito filium suum 
praterisset, idem autem filius, qui prztermissus erat, vel 
fratris vel extranei esset, &c., Cod. Just. v. 37, 26. in. : 
ad dapes vocabar (olim):—quid factum est—quod sum 
praeteritus? Martial. vii. 85, 5, why am I slighted, i. e. 
not invited as a guest? me quoque Romani preteriere 
patres, says Flora, Ov. Fast. v. 312, i. e. have neglected 
me, have forgotten me. IV. To escape ; quid mali 
preeterieris, 'T'er. Hec. iii. 4, 5. V. T'o run or go be- 
fore, outstrip; jam hos cursu, jam preterit illos, Virgi 
JEn. iv. 157: hence fig., i. e. £o surpass, excel ; hos no- 
bilitate Mago preteriit, Varr. R. R. i. 1. prope fin. &. 10: 
virtus tua alios prwterit, Ov. Pont. iv. 7, 51: thus also, 
prateriri aut aquari eos posse, Vell. i. 17. extr.: eoque 
preterito, ib. Also, /o exceed; modum, Ov. Fast. v. 
304, to exceed the measure. 

PrugrÉRÉQUÍTO, are, (from preter and equito, are), 
to ride by ; concitant (equites) equos permittuntque in 
hostem—et—plerosque (hostes) a castris avertunt preter- 
equitantesque absterrent, Liv. iii. 6r. med. 

Pug TÉRÉUNTER, adv. (from praetereo), i» passing ; 
loqui, Augustin. Tractat. 118. in Joann. 

PmxTERrFEÉRO, tüli, latum, ferre, (from preter and 
fero), to carry by: hence, preterferri, £o fly, run, go or 
pass by; acies proeterlata est latebras, Liv. xxi. 55. 
extr.: vox preterlata, Lucret. iv. 573, is not heard. 

PmiETERFLÜO, xi, xum, 3. (from preter and fluo), 

I. Toflow by ; aquam esse oportet, eamque propinquam, 
qu: preterfluat, Varr. R. R. iii. 16. post med. $. 27: also 
seq. accus.; flumen, quod Valentiam preeterfluit, Sallust. 
ap. Priscian. 6: flumen preterfluebat loca, Liv. xxiv. 3. 
in.: amnis preterfluens mcenia, Liv. xli. rr. 1I. 
Fig., £o flow by, i. e. to pass over or by ; voluptatem pre- 
terfluere sinit, Cic. Tusc. v. 33. post med., to vanish : 
eorum orationes sino preterfluere, Cato ap. Plin. H. N. 
praf. prope fin., I do not value their speeches, I pay no 
regard to them. 

PmuTERGRÉDIOR, essus sum, 3. (from prwter and 
gradior), £o pass by or over, go past ; castra, Cic. ad Div. 
lii. 7. med.: Auct. B. Afric. 69: fines, Tacit. Ann. xiv. 
23: ubi pretergressi ea sunt, Liv. xxxv. 30. extr. ed. 
Gron.; but here ed. Drak. has pregressi in the same 
sense: hence fig., £o ewcel, surpass ; alios, Sallust. ad 
Ces. r. post in. ; but ed. Cort. has przgressus. 

Pri ETÉRHAC, or PRETER HAC (is for prater hzc, i. e. 
preterea), I. Besides. II. Further, moreover ; si 
preterhac unum verbum faxis hodie, Plaut. Rud. iv. 4, 
73: preterhae si mihi tale post hunc diem faxis, &c., 
Plaut. Men. i. 2, 3: non patiar preterhac, ib. v. 1, 43: 
preterhae mihi non facies moram, Plaut. Most. i. 2, 72. 

PmoaTÉRINQUIRO, sivi, situm, 3. (from preter and 
inquiro), £o inquire further ; statuit in negotium preter- 
inquiri, Ammian. xv. 5 (10). 

PrETERÍTÍO, onis, f. (from pretereo), a passing over, 
leaving out, in a will; Cod. Just. i. 29, 4. Also, a fi- 
gure of rhetoric, when. one says that he will pass over a 
thing, but. yet mentions it; Aquila Roman. de Figur. 
Sentent. ap. Putsch. p. 14. 

PmoeTÉRÍTUS, a, um, passed by or over: see Pro- 
tereo. 

Pi ETÉRLABOR, psus sum, 3. (from preter and labor, 
lapsus sum, &c.), I. To glide, flow, fly, run, &c. by ; 
qui, "Tiberine, videbis funera, cum tumulum preter- 
labere recentem, Virg. /En. vi. 875, flow by, and so 
with an accus.: sylvarum amc«enitas et preterlabentia 
flumina, Quint. ix. 3. post med. $&. 24. Et tamen hanc 
(tellurem) przterlabare necesse est, Virg. /En. iii. 478, to 
sail by. II. Fig., to glide by ; (definitio) ante preter- 
labitur, quam percepta est, Cic. Or. ii. 25. extr., is not 
duly noticed. 

PnaTERLAMO, Ére, (from preter and lambo), £o /ick 
im passing; fluvius preterlambit oppidum, Ammian. 
xvii. 2 (4), i. e. flows by. 

PmETERLATUS, a, um. See Preterfero. 

PnRTERLUO, ére, (from preter and luo), /o fow by ; 
videsne nemus, quod fluvio preterluenti rupique longo 
(al. ripisque longis) adtenditur? Apul. Met. vi. ante 
med. p. 177, 41. Elmenh. ; and thus also have other edd.: 
but Oudendorp, p. 401, has adopted into the text, from 
two MSS., preterruenti. 

PriETERMÉO, are, (from preter and meo, are), /o go 
by; Lucret. i. 319. (see below): also seq. accus.; quos 
pratermeat Ister, Ammian. xxxi. 8 (23): rapidus tacitas 
pretermeat ingens Danubius ripas, Claud. de Consul. 
Mall. Theod. 234. .N. B. In Lucret. loc. cit. it is sepa- 
rated, thus, siepe salutantum tactu, praeterque meantum, 
for, et prietermeantum. 

PiuETERMISSÍO, onis, f. (from pretermitto), a passing 
over, neglecting ; forms, Cic. Top. 7: wdilitatis, Cic. 
Offic. ii. 17. 

PmTERMISSUS, a, um. See Pretermitto. 

PriETERMIT TO, isi, issum, 3. (from preter and mitto), 
I. To let by, i.e. let pass by; diem, Cic. Att. ix. r4. 
extr.: occasionem rei, Css. B. C. iii. 25: Auct. DB. Afric. 
1: locum laudandi alicujus, Cic. ad Div. xii. 24: qui 
neminem pretermiserit, qui cum loqui potuerit, cui non 
—ista dixerit, ib. xi. 21. in. II. 7T'o omit, neglect ; 
gratulationem, Cic. ad Div. v. 7: voluptates, Cic. Nat. 
D. iii. 15: scelus, Cic. Att. ix. r. post med.: penam 
sceleris, Cic. ad Brut. Ep. rg. post med.: defensionem, 
Cic. Offic. i. 9: oflicium, Cic. Att. xi. 7. med. : fit sedulo 
(a me): nihil pretermitto, T'ér. Ad. iii, 3, 80. Also 
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with an infin. ; facere, Nep. Cim. 4: querere, Cos. D. 
C. ii. 39: also seq. quin; nihil pretermisi, quin Pom- 
peium——avocarem, Cic. (see below). III. In reading 
or writing, £o pass over, leave out, omit ; nihil videmur 
praetermittere debere, quod pertineat ad eam (sc. vitam 
Epaminonde) declarandam, Nep. Epam. r: verba, Cic. 
Or. ii. 26: ne illud quidem pretermittam, Cic. Att. xi. 
3. extr.: quod dignum memoria visum, prietermittendum 
non existimavimus, Cx»s. D. G. vii. 25 : si quid ab An- 
tonio aut pritermissum aut relictum sit, Cic. Or. ii. 29 : 
eum locum a Paneuo praetermissum, Cic. Offic. iii. 2. 
post med.: also seq. quin ; ego nihil pretermisi, quan- 
tum facere enitique potui, quin Pompeium a Cesaris 
conjunctione avocarem, Cic. Phil. ii. 10. in., in order to 
detain him from : preterea de aqua et via nihil praeter- 
misi quadam epistola, quin enucleate ad te perscriberem, 
Cic. ad Q. Fr. iii. 3. post in., have not neglected to 
write, have used all diligence in writing. — IV. T' pass 
by or over, overlook, omit to notice ; do (sc. sumtum illi 
filio), praetermitto (sc. aliquid vitii, quod commisit) : non 
necesse habeo, omnia pro meo jure agere, Ter. Ad. i. r, 
26: vitia, Lucret. iv. 1148: pretermittet te humanis 
concedere rebus, ib. 1185, she (the mistress) will bring 
it to pass, that you see her faults, and forgive human 
frailty (in her). V. To let or bring over ; quis cuncta 
paventi nuntius, an facili te pretermiserit unda Lucani 
rabida ora maris? Stat. Sylv. iii. 2, 84. 

PmurTERMONSTRO, are, (from prater and monstro, 
are), £o point from himself to another ; usus consilio sum 
magistri, quod docere me ipse debuerat, a quo discerem 
pretermonstrantis, Gell. xx. ro. med. 

PmaerTERNAVÍGATÍO, onis, f. (from preternavigo), 
«a sailing by; ab hac /Egina libere conditionis xvir 
millia passuum, cujus xx millia passuum praternavigatio 
est, Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 19. 

PxjETERNAVÍGO, avi, atum, are, (from preter and 
navigo), £o sail by or over. I. Without an accus. ; vi- 
tans preternavigantium officia, quibus frequentabatur 
adsidue, Suet. Tib. r2. II. With an accus.; sinum 
Baianum, Suet. Ner. 27: Scyllam praternavigavit, Apul. 
de Deo Socrat. ad fin. 

PmaeTÉRO, trivi, tritum, 3. (from pre and tero), to 
rub off before, or simply, to rub off ; frater ejus non mu- 
tavit primores (dentes) ideoque pretrivit, Plin. H. N. xi. 
37. med. 8. 63. Also Gruter would read from MSS., 
Plaut. Men. i. i, 9, januam lima preterunt, where ed. 
Gron., Camer., Taubm., and several others, have pro- 
terunt. 

PmjgTERPROPTER. See Prater. 

Pn&TERQUAM, or properly, PiugTER QUAM, I. 
Besides, except ; que (multitudo) coalescere in populi 
unius corpus nulla re, praeterquam legibus, poterat, Liv. 
i.8. in.: nullum premium postulo, preterquam hujus 
diei memoriam sempiternam, Cic. Cat. iii. 8: preterquam 
de sue, Cic. Divin. ii. 22: sine doloribus, praterquam 
quos ex curatione capiebat, Nep. Att. 21: verbum si 
mihi unum, praeterquam quod te rogo, faxis, cave, Ter. 
And. iv. 4, 14: nec quidquam est, preterquam ut—ci- 
vium numero simus, Liv. iv. 4. extr. : cuncta potest ve- 
tustas, preterquam curas adtenuare meas, Ov. Trist. iv. 
6, 18: preterquam si, evcept i case; tergoris ad scuta 
galeasque impenetrabilis, praterquam si humore madeat, 
Plin. H. N. viii. 25. extr. $. 39: preterquam quod, ez- 
cept that ; ego me in Cumano et Pompeiano, preter- 
quam quod sine te, ceterum satis commode oblectabam, 
Cic. Q. Fr. ii. 14. in.; and, Liv. xxix. 27. extr.: xxxv. 
25. extr. : Ter. Heaut. ii. 4, 20 : nec enim ferme quid- 
quam agri, ut in urbe alieno solo posita, non armis par- 
tum erat; nec, quod venisset, adsignatumve publice 
esset, praterquam plebs habebat, Liv. iv. 48. in., for, nec 
plebs habebat, preterquam quod venisset, &c.: also fol- 
lowed by praeterea, which is redundant; praeterquam 
quod nosmet ipsos diligamus, preterea suapte natura per 
se esse expetenda, Cic. Fin. v. 22. in.: preter enim 
quam quod esset—servilibus, praterea, &c., Cic. Leg. iii. 
19. extr. Prwterquam means also, ezcept that ; urinam 
cient utilissime, preterquam vesicam exulcerant, Plin. 
H. N. xx. 10. ante med. $. 42. Followed also by etiam, 
quoque, tum vero; Syracusarum oppugnatio ad finem 
venit, preterquam vi ac virtute ducis, intestina etiam 
proditione adjuta, Liv. xxv. 23: aqua vero frigida in- 
fusa, preterquam capiti, etiam stomacho prodest, Cels. i. 
9. post med. : lusit etiarn senex, ac, przterquam Decem- 
bri mense, alüsque festis diebus, Suet. Aug. 71: decla- 
inaverat Julianus preterquam semper alias tum vero ni- 
mium quantum delectabiliter, Gell. xv. r. in. lI. Be- 
sides that ;. Veientibus, preterquam | finitimis populis, ab 
causa etiam——exorsis, Liv. iv. 17. med., besides that they 
were neighbours. 

PrETERRADO, si, sum, 3. (from preter and rado), fo 
scrape in passing; vox pretevradit fauces, Lucret. iv. 
531. 

PriurTERRÜO, ere, (from preter and ruo), £o rush by ; 
fluvio praterruenti, Apul. Met. vi. ante med. ed. Ou- 
dend. p. 401, where other edd. have praterluenti. See 
Preterluo, where the passages are cited. 

PrETERSUM, fui, esse, (from preter and sum), /o bc 
out of, not lo be present at ; rebus, "'ertull. Apol. 38. 

PrETERVECTÍO, onis, f. (from praterveho), a riding, 
sailing, or passing by ; monimentum sceleris audacieque 
suc voluit esse in conspectu Italie, vestibuloque Sicilia, 
pretervectione omnium, qui ultro citroque navigarent, 
Cic. Verr. v. 66. extr., where all pass by who, &c. 

PmjETERVECTUS, a, um. See Preterveho. 

PrakTEnVÉHO, xi, ctum, 3. (from preter and veho), 
to carry or convey over, whether on horseback, by wag- 
gon, ship, &c.; but we usually find pratervehor, ctus 
sum, as a deponent, /o ride, sail, or pass over; mihi 
Homerus hujusmodi quiddam vidisse videtur in iis, quie 
de Sirenum cantibus finxerit: neque enim vocum suavi- 
tate videntur aut novitate quadam et varietate cantandi 
revocare eos solite, qui pretervehebantur, sed quia, &c., 
Cic. Fin. v. 18. med. : by land carriage ; pratervehens 
(curru), Suet. Cas. 37 and 78 : pratervehens equo, Liv. 
xxii. 49, riding by : terra marique pretervehentes, Suet. 
Ner. 34: in which four passages the participle prater- 
vehens, &c., is used as a deponent; thus also vehens 
and invehens: see Veho and Inveho. Also with an 
accus; Apolloniam pretervehentur, Cas. D. C. iii. 30 : 
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pretervectas Apolloniam naves, ib. 30: pratervehor 
ostia, Virg. /En. iii. 688: litora pratervectus aquis, Stat. 
Theb. v. 472: Clupeam classe pretervehitur, Auct. B. 
Afric. 2: Judam pretervehens, i. e. cum preterveheretur, 
Suet. Aug. 93: Velabrum pretervehens, pene curru ex- 
cussus est, ib. Ces. 37: triumphanti et subsellia tribu- 
nicia pretervehenti, ib. 78. Also fig.; locum periculo- 
sissimum silentio sum prztervectus, Cic. Phil. vii. 3, 
pass by, keep silence respecung: scopulos pretervecta 
est oratio, Cic. Ccel. 21, passed by : oratio, qua» non pre- 
tervecta sit aures vestras, Cic. Balb. r. extr.: quid est in 
principatu tuo, quod cujusquam praedicatio vel transilire 
vel pretervehi debeat? Plin. Paneg. 56, to pass over, 
omit. XN. B. Pretervehi, £o pass by, of foot soldiers ; 
templa pretervecti, Tacit. Hist. iii. 71. in. 
PnJuETERVERTO, ti, sum, 3. (from preter and verto), 
I. To go or pass by. II. To go before, outstrip ; so- 
lem, of a quick runner; eunti cum sole iter erat; eun- 
dem remeans obvium contrario przetervertebat occursu, 
Plin. H. N. ii. 71. $. 735 the meaning is, he travelled 
with the sun, i. e. set out from the east at sunrise ; and 
having accomplished his long journey, turned back, and 
so always had the sun before hiin ; thus travelling, as in 
appearance, faster than the sun: Gelenius would read 
praevertebat, which signifies the same, but is more usual. 
PiuETERVÓLO, are, (from preter and volo, are), to ty, 
pass by, prop. and fig., with or without an accusative ; 
quem prwtervolat ales, Cic. Arat. 412: hasta—medias 


pretervolat auras, Sil. x. 114: puppe lacum pretervolat, | 


Claud. B. Get. 321: ut forum ingredienti pretervolans 
aquila —humero consideret, Suet. Claud. 7: sententie 
hominum sensus pretervolant, Cic. Or. iii. 59. extr.: 
pratervolat numerus, Cic. Or. 58: hac duo (accus.) non 
pretervolant, sc. illi, Cic. Acad. iv. 13. post med., do not 
pass over cursorily. 

PmTEsTOR, ari, (from pre and testor), fo witness 
beforehand ; pretestata viam vite, "Tertull. ii. Carm. 
adv. Marcion. c. 6. 

PiurTEXO, xui, xtum, 3. (from prz and texo), Ts 
T'o weave or work before or in front of any thing: hence, 
to put before any thing as an. ornament ; e. g. a stripe, 


&c.: hence, pretextum, an ornament, embellishument, de- | 
coralion ; reip. pulcherrimum, Sen. Ep. 71. ante med. : | 


honoris, Val. Max. vii. 3, 8: majestas ——admirationis 
pretexto velata, ib. ii. 10. in., where ed. Torrent. reads 
pretexta; but the former seems preferable: maximorum 
operum przetexto, ib. iv. 4, r, according to some Codd., 
where ed. T'orrent. has pretextu in the same sense : prae- 
texto ejus (praetura), ib. vii. 6, 1: speciosissimi triumphi 
praetextum largita est, ib. vii. I, 1; or here the nomin. 


may be pratextus: triumphi pretextum adcepit, ib. v. 1, | 


2, where ed. ''orrent. reads pretextam ; but the former 
seems preferable: hence, 1. Gen., £o set before or in 
ront ; nomina auctorum, Plin. H. N. pref. post med.: 
auctores prodidere ea, quos pretexuimus volumini huic, 
ib. xviii. 25. ante med. $. 57: frondes comis, Val. FI. iii. 
436 : summaque pretexat tenuis fastigia charte, indicet 
ut nomen, litera facta, meum, "l'ibull. iii. r, 11, where 
the order is, literaque facta pretexat fastigia summa te- 
nuis charte, ut indice& meum nomen, my name should 
stand on it as an inscription ; but this passage seems 
rather to belong to II.: retia piscibus, Plin. H. N. xvi. 
I: hence, pretexi, 4o be placed before any thing ; tibi 
honos excubare pro templis, postibusque pretexi, Plin. 
Paneg. 52, you think it an honour that your statues, as 
it were, watch before the temple and stand before the 
posts (of the temple): hence, 2. To pretend, allege as a 
reason ; cupiditatem triumphi, Cic. Pis. 24: causam ad 
sceleris patrocinia, Vell. ii. 62 : causam ad patrocinia 
sceleris, Justin. xvi. r: libertas et speciosa nomina pre- 
texuntur, T'acit. Hist. iv. 73: also seq. accus. et infin.; 
pretexentis, servatam ab eo filiam, ib. i. 7 : ubicunque 
ipsi essent, pretexentes esse rempublicam, Vell. ii. 62 : 
hence, pretextum, subst., a pretence; Suet. Cws. 30: 
"acit. Hist. ii. 100: iii. 8o. But (N. B.) in this signifi- 
cation we more frequently find pretexere rem aliqua re : 
see the following. II. To adorn any thing with some- 
thing else wrought in. the front of it, to border, fringe ; 
pretextum velamen, i. e. toga praetexta, Sil. x. 647: 
pubes pratexta, i. e. pueri pretextati, Auson. de Profess. 
18, 7 : senatus pr«textus, Propert. iv. 1, 11, i. e. pretex- 
tatus, praetexta indutus: hence, tunice purpure praetexta, 
Liv. xxii. 46. extr.: toge pretexte, Liv. xxxiv. 7. in.: 
purpura is frequently omitted : hence, toga praetexta (sc. 
purpura), Cic. Red. Sen. 5: Cic. Verr. i. 44 and 58: 
v. I4: Cic. ad Div. ii. 16. extr. : Cic. Q. Fr. ii. 12: Liv. 
i. 8: xxxiii. 42: and simply, pretexta, sc. toga; Cic. 
Amic. 10: Quint. v. 13, 39: Val. Max. i. 3, 3: ix. 12, 
7: Propert. iv. 11 (12), 33, a toga bordered with purple, 
or with a stripe of purple sewn on. N. B. Such were 
worn at Rome, not only by the higher magistrates, as 
consuls, Cie. Red. Sen. 5; pretors, ib. and Suet. Cs. 16; 
:wdiles, Cic. Verr. v. 14; Cic. Red. Sen. 5; and perhaps 
sometimes by senators, Cic. Phil. ii. 43. med., cur non 
sumus pr&textati ?: by various orders of priests ; as, de- 
cemviri sacris faciundis, Liv. xxvii. 37: pontifices, and 
triumviri epulones, Liv. xxxiii. 42. in.: by the magis- 
trates in municipiis et coloniis; Liv. xxxiv. 7. in. : also 
by the kings of Rome; Liv. i. 8: also by several others ; 
tu Sextum Clodium, qui nunquam antea pretextatus 
fuisset, ludos facere et pratextatum volitare passus es, 
Cic. Pis. 4. med. : also by tribunes of the people, as, by 
the tribune Quintius; Cic. Cluent. 40; (and if the se- 
nators at that time wóre such (see above), Cic. Phil. 1. 
43, why should not the tribunes of the people, who then 
were senators ?); where by this some understand his pre- 
torship: but also by freeborn children, both male and fe- 
male, until they attained the age of manhood ; Cic. Amic. 
10. post in. : Cic. Verr. i. 44 and 58: Liv. xxxiv. 7. post 
in.: Propert. iv. r1 (12), 33. (N. B. It is used of fe- 
males in Cic. Verr. i. 44, and Propert., both which pas- 
sages are cited above): hence, homo pretextus (see 
above), and pretextatus (see Pretextatus), i. e. indutus 
pratexta : (the origin of this kind of clothing is ascribed 
to the Etrurians; Liv. i. 8: Flor. i. 5: such as wore 
the pretextum used to put it off in mourning; Cic. 
Red. Sen. 5. extr.): hence afterwards pretexta (fabula), 
a play in which magistrates were introduced ; Hor. Art. 
288: Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 32. ante med., and 
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ad fin. Hence, r. T' border; fig. 5 carmen primis li- 
teris sententiw (a thought, saying, &c.) przetexitur, Cic. 
Divin. ii. 54, the poem is, as it were, bordered with the 
first letters of this sentence, i. e. the first letters of each 
verse make up this sentence; or as an hypallage for, 
prime liter: carmini pritexuntur : natura omnia lenior- 
ibus principiis pretexuit, Cic. Or. ii. 78, has furnished 
with, i. e. nature makes in all things a gentle, gradual 
beginning: hence, ejus serpentis squam:we auro et pur- 
pura pretextz, Acc. ap. Gell. ii. 6. extr. : litera preetexat 
fastigia, &c., T'ibull. (see above) : hence, 2. Gen., £o cover 
in front, or simply, fo cover ; puppes pretexunt litora, 
Virg. /En. vi. 5: ripas arundine, Virg. Ecl. vii. 12 : li- 
mina ramis, Claud. Proserp. ii. 320 : fontem violis, ib. 
de Consul. Prob. et Olyb. 249: ripam pretexeris ulvis, 
Auson. Mosell 45: praetexta litora velis, Ov. Art. i. 
255: montium, qui omnes eas gentes pretexunt, Plin. 
H. N. vi. 25. prope fin. $. 29 : pretexit amaracus um- 
bras, Colum. x. 296, i. e. locum ; unless this mean, causes 
shadows, shades: litera prwtexat fastigia, 'l'ibull. (see 
above). To this may be referred also, przetextaque quercu 
domus, Ov. Fast. iv. 953, covered ; or this may mean, 
adorned: utreque nationes usque ad oceanum Rheno 
pretexuntur, T'acit. Germ. 34, are situate beyond the 
Rhine: hence fig., £o cover with any thing, hide, conceal, 
cloke ; culpam hoc nomine, Virg. /En. iv. 172: funera 
sacris, Virg. /En. iv. 500: fraudem blando risu, Claud. 
in Rufin. i. 99. 3. T'o adorn; Augusto pretextum no- 
mine templum, Ov. Art. i. 255: litera pretexat fastigia, 
&c., "Tibull. (see above): domus praetexta quercu, Ov. 
(see above). Part. prztextus, a, um, 1. Woven or placed 
| before: hence, pretextum, subst,  !. 244m ornament; 
Val. Max. (see above). 2. .4 pretext, pretence ; Suet. 
(see above). 2. Bordered with any thing in front : hence, 
toga pretexta: hence, pretexta (fabula), &c. (see above). 
N. B. Also pretexta, i. q. pretextum, an ornament; 
triumphi, Val. Max. (see above). 

Pmu&TEXTA. See Pretexo. 

PnuxTExTATUS,a,um, Il. Having on or wearing the 
toga prelexta ; said both of men, to whom that dress be- 
longed, (see Protexta in Pretexo) ; Cic. Pis. 4 : Cic. Phil. 
ii. 43: thus also, imagines pretextate, Suet. Ner. $7: 
fabula pretextata, Donat. de Com. et 'Trag., otherwise 
called praetexta ; see Przetexo : and of freeborn children 
before the age of manhood, (see Pretexta in Praetexo) ; 
| Cic. Verr. i. 58: Cic. Phil. ii. 18: Cic. Mur. 5: Liv. 
xxii. 57 : hence, stas pretextata, Gell. i. 23. extr.: and, 
tu mihi simplicibus, Mani, dilectus ab annis, et pretex- 
tata cultus amicitia, Martial x. 20, from childhood. 
Hence Cicero calls Hirtius and Pansa, who, when in 
years, exercised themselves under him in speaking, and 
|were as his pupils, grandes pretextatos, big boys, as 
Seneca says, Controv. praef. and Suet. Rhet. r; where 
we read, Consulibus Hirtio et Pansa, quos discipulos et 
grandes pretextatos vocabat. II. Unchaste, obscene ; 
verba, Suet. Vesp. 22: Gell. ix. 1o : thus also, impudica 
et pretextata verba jaciens, Macrob. Sat. i. i. med. : mo- 
res, Juv. ii. 179, perhaps because they used to cloke 
them ; this seems to be the simplest reason. N. DB. Prew- 
textatus, a, um, is a Roman surname: thus the boy 
(praetextatus) Papirius, who would not tell his mother 
|at her urgent request what was agreed upon by the 
senate, received the name Pretextatus, according to Gell. 
i. 23: Macrob. Sat. i. 6 : again, Sulpicia Pretextata, the 
wife of Crassus; "Tacit. Hist. iv. 41. N. B. "This word, 
like others in atus, a, um, is prop. a participle, from prz- 
texto, are, i. e. instruere prwtexta (toga), but perhaps 
does not occur elsewhere. 

PrJETEXTUYM, i, an ornament ; preteot: see Protexo. 

PmjuETEXTUS, a, um. See Pretexo. 

PnraETEXTUS, us, m. (from pretexo), I. Outward 
appearance ; majore pretextu, "Tacit. Hist. i. r9: prw- 
textu senatus, ib. 76: also, ornament; maximorum 
operum pr:etextu titulura imaginum suarum amplifica- 
vit, Val. Max. iv. 4, r. ''orrent. ; which see, with several 
other examples, in Prztextum under Preetexo. II. A 
pretence, pretext, colour ; voluntatis mutato, Suet. Aug. 
12: sub pretextu questionis, Petron. 97. extr.: hoc 
pretextu, Justin. xxix. 3. extr.: pretextu amicitiw, 
"Tacit. Hist. i. 77: sub levi verborum pretextu, Liv. 
xxxvi. 6. 

PrarTÍMÉO, ui, 2. (from pr» and timeo), £o fear be- 
Jforehand, or, to be in fear ; sibi pritimet, Plaut. Amph. 
prol. 29, on his own account: nihil est miserius quam 
pretimere, Sen. Ep. 98. med. : nam parce, id est, medio- 
criter, uti pecunia, quasi quzedam pusillitas animi est, aut 
pretimentis, ne sibi desit, aut desperantis, &c., Lactant. 
vi. 17. med. $. 17. Bünem.; sternitatem prwtimendam, 
T'ertull. de Resurr. Carn. 35. med. : also, perf. pritimu- 
isse ; e. g. et frustra immeritum preetimuisse velit, ''ibull. 
iii. 4, 14. ed. Broukh. and Heyn. ; or this may be from 
pretimesco (as extimesco); but here other edd. have 
pertimuisse. 

PrETYÍMESCO, mui, 3. (from pre and timeo), T. 
To fall into fear beforehand, to be afraid beforehand ; 
praetimuisse velit, Tibull. See Prwtimeo. 

PmETÍMÍDUS, a, um, (from pr» and timidus), very 
fearful ; famulum sese ille fatetur preetimidum fidumque 
dei, "'ertull., or Auct. Carm. de Jona et Ninive 66. 

PmoTriNCTUS. See Pretingo. 

PiurTINGO, nxi, nctum, 3. (from prz and tingo), £o 
dip in or moisten beforehand ; semina pretincta veneno, 
Ov. Met. vii. 123: aqua, in qua fuerit candens ferrum 
pratinctum, Cel. Aur. "Tard. i. 4. $. 119. 

PnurTONDÉO, totondi, tonsum, 2. (from pr: and ton- 
deo), £o clip in front ; cum ejus comas deraserim, pinnas 
pretotonderim, Apul. Met. v. prope fin. p. 172, 3o. El- 
menh., where ed. Oudend. p. 377. has, deraserit—pr«e- 
totonderit, sc. Sobrietas (as a person). 

PmETOR, Oris, m. probably for preiítor (from preeo, 
to precede), prop., one that goes before or precedes: hence, 
any chief, leader, head, principal, president: hence the 
dictator was formerly called prietor maximus, Liv. vii. 3. 
Also formerly the consul was called prator; e. g. quce 
refellitur interpretatio, quod his temporibus nondum con- 
sulem judicem, sed pretorem adpellari mos fuerit, Liv. 
iii. 55. prope fin. : thus also, Cic. Leg. iii. 3. e Legg. x11 
Tabb., where we read, regio imperio duo sunto iique pre- 
eundo, judicando, consulendo prewtores judices consules 
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adpellantor: hence, pretor srarii, Tacit. Ann. i. 78:- 
Hist. iii. 9, president. It is used especially, Lf 
military rank, commander, general, &c. But the Ro- 
mans do not call their generals by this title in their 
writings; unless we reckon with this, pretor maximus, 
Liv. vii. 3, i. e. dictator. But the generals of foreign 
nations, particularly the Greeks, are styled prewtores by 
the Roman writers, i. e. generals ; preetor Atheniensium, 
Nep. Arist. 2: ib. Milt. 4: Liv. xxxi 345; and Cic. 
Divin. i. 54: thus also, Epirotarum, Liv. xxix. 12: 
thus also, with the "Thebans, Cic. Invent. i. 33 : with 
the Carthaginians, Liv. xxi. 3: Didas, ex pretoribus 
regiis unus, qui Paeoniz preerat, jussus est prosequi eum 
cum modico presidio, Liv. xl. 21 : hence pretorium is 
the tent of a general, which it could not mean unless 
pretor signified a general. And Asconius says, ad Cic. 
Verr. i. 14, veteres omnem magistratum, cui pareret ex- 
ercitus, pretorem adpellaverunt. II. In civil life, 
a principal, chief, director, head, superintendent ;  pretor 
wrarii, T'acit. Ann. i. 75: Hist. iv. 95 where in the end 
we must understand a pretor: see 5. "The consul was 
formerly so called ; Liv. iii. 55. prope fin. : Cic. Leg. iii. 
3. med. e Leg. x11 T'abb. ; see both passages above : again, 
Cn. Sergio, Cn. F. pretori sacris Vulcani, Inscript. ap. 
Grut. p. 318. n. 7: Pret. Coll. Fabr., ib. p. 413. n. 2: 
and this was the title of the chief magistrate at Capua ; 
Cic. Agr. ii. 34, hi se pretores adpellari volebant ; and 
immediately after, quid praetor enuntiasset, the mayor, 
chief magistrate : thus also at Carthage, Nep. Hann. 7, 
protor factus est, which there denotes a civil magistracy, 
for the words in bello are opposed to it: thus also, An- 
drosthenes prztor 'T'hessalus, Ces. B. C. iii. 8o. Protor is 
particularly the title of & chief magistrate at Rome, who 
administered justice, and ranked mevt to the consuls ; 
lic. Mur. 10. In the time of Cicero there were eight 
praetors at Rome. Of these, two were employed in causis 
privatis, i.e. private disputes respecting property, &c.; 
one of them was called pr:etor urbanus (and was the most 
honourable of all the prztors, and in the absence of the 
consul presided in the senate; see Cic. ad Div. x. 12), when 
the two parties at variance were cives, i. e. possessed the 
freedom of Rome; the other was called pretor peregri- 
nus, when both parties at variance were peregrini, i. e. 
had not the right of Roman citizenship (although they 
may have lived at Rome; see Peregrinus), or, when 
one of the parties was not a Roman citizen (was a pere- 
grinus). "The other six were concerned with cause pub- 
lice, as murder, adultery, ambitus, &c. "'Phese eight 
prators committed the examination of causes to select 
judges (judices selecti) under them, and published the 
votes of these judges, which, latterly, were given on 
tablets. 'lhe pretors wore a toga prewtexta, sat in selle 
curules, and were preceded by six lietors, Val. Max. i. r, 
9, as the consuls by twelve; and no person could, ac- 
cording to law, be made a pretor under his fortieth year. 
"Their office lasted a year. "They afterwards went to a 
province assigned to them by lot (in which there was no 
army), as governors, in order there to administer justice 
(i. e. all that the eight pretors in Rome did), and were 
then called propraetores, i. e. vice-przetors : although such 
a governor is frequently termed pretor; is cum esset in 
Hispania pretor, Cic. Verr. iv. 22: tot pretores in Si- 
cilia fuerunt, ib. ii. 60. in.: qui isto prztore fuerant, ib. 
4: praetores questoresque capiebantur, Cic. Manil. 17. 
'l'he administration of all pretors, both at Rome and in 
the provinces, consisted in two things; namely, in edicto 
and in decretis. See Jurisdictio. .N. B. r. 'P'he office of 
praetor was first instituted at Rome A. U. C. 388 : the 
reason was, partly, because the consuls, on account of 
the number of wars in which they commanded, and 
other state affairs, could not administer justice; partly, 
that thereby the patricians might have a compensation 
for sharing the consulate with the people, (cum plebe, 
the ignoble): for the pretorship was at first an office of 
the patricians only; but at last also the ignoble (plebs) 
obtained it; see Liv. vi. extr., and vii. i. seq. : Pompon. 
in Pand. i. 2, 2. med. $. 27. seq. 2. At first there was 
only one pretor; see Liv. loc. cit. : their number after- 
wards gradually increased, when the exigencies of the 
state, especially the foreign wars and the provinces, de- 
manded it: see Liv. Sylla made their number six; 
Cesar eight; Augustus made eighteen, &c.: see Pom- 
pon. in Pand. i. 2, 2. med. $&. 32. 3. Prewtor for pro- 
pretor; see above: also for proconsul; Cic. ad. Div. ii. 
17. 8$. 12, de pretore tuo, of your chief. 4. Prewetor pri- 
mus, Cic. Manil. r; Cic. Pis. r. prope fin., that was first 
elected. By this some understand the pretor urbanus, 
who was otherwise called pretor major, according to 
Fest. in Majorem. 5. Under Augustus, the preetors 
were entrusted with the care of the treasury ; Suet. Aug. 
36: Tacit. xiii. 29. Claudius entrusted this to the quz- 
stors (Suet. Claud. 24: Tacit. Ann. xiii, 29), but Nero 
restored it to the pretors; Tacit. Ann. xiii, 29: Hist. 
iv. 9: hence the title (mentioned in II.) prwtores cra- 
rii; Tacit. Ann. xiii. 29: Hist. iv. 9. 
PiETORIANUS, a, um, (from pretorium), I. Of 
or belonging to a body-guard ; miles, "'acit. Hist. ii. 44, 
a soldier of the emperor's body-guards: thus also, plur. 
milites pretoriani, Plin. H. N. vi. 29. post med. 8$. 35 : 
thus also, cohors, Suet. Tib. 32: Plin. H. N. ix. 6. prope 
fin. $. 5: praefectura, i. e. munus prefecti-preetorio, Aur. 
Vict. in Epit. ro and 45: exercitus, Suet. Vesp. 6. — II. 
(From prewtor), of, belonging to, or proceeding from the 
pretor; tutor, Ulp. Reg. tit. 12. post med., i. e. qui a 
pretore urbis dari solet: pretiis pretorianis codices sibi 
conficiendos curavit, i.e. pecunia collecta ex jurisdictione 
pretoria, Augustin. Confess. vi. ro. — III. (From pre- 
torium), of or belonging to the prefectus ; ad 
vocatio, Cod. Just. ii. 7, 8, the pleaders in causes which — 
were heard by the prefectus praetorio. 
PmaervORícfus or PrJETORITIUS, a, um, (from pra- 


tor), of, belonging to, or proceeding from a prelor ; co- 


rona, Martial. viii. 33, 1, received from the at the 
public shows : Q. Cornelio Senecioni Pretoricio 
Legato provincie Asie, Inscript. ap. Grut. p. 398. n. r. - 

PmuTORÍuM. See Pretoriusad finu —^— ^ 9 


PmuerOmÍus, a, um, (from pretor) ^ I. 
longing to a general or commander in war ; € 
toria, Cas. B. G. i. 4o and 42, the body-g 


ar disc a 


PR/ETORQUEO 


every general had : hence, scortatorum pretoriam cohor- 
tem, Cic. Cat. ii. ro. extr., of Catiline, the chief and 
leader of the rabble that had conspired with him against 
the state. Also, the governor (proconsul or proprztor) 
had a cohors pretoria, a guard, suite, Cic. Att. vii. 2. 
post in.: Cie. Q. Fr. i. r, 4: called also simply cohors, 
Cic. Verr. ii. 4 and 27 : especially, the emperors had cer- 
tain cohorts as a body-guard, called cohortes prztorise 
(Tacit. Ann. iv. r), or, pritorianz (Suet. "liber. 32), 
of which Augustus quartered three at Rome, Suet. Aug. 
49, but did not build barracks (castra) for them, which was 
at last done by Tiberius, Suet. Tiber. 47: Tacit. Ann. 
iv. 2: and we find castra pretoria, Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9 : again, navis, Liv. xxvi. 39: Flor. iv. 8. 
extr, the admiral's ship, commander's ship: thus also, 
puppis prztoria, Flor. ii. 7: classica, Propert. iii. 3 (2), 
41, the signal of the general: imperium preztorium (in a 
fleet), command ; cum (cum) imperio pretorio Rhodise 
classi przeesset, Cic. Divin. i. 32, as admiral, commodore : 
porta, Ces. B. G. iii. 94, the gate of the camp, where the 
general had his tent: hence, prwtorium, sc. tentorium, 
the generals tent, (see below). II. Of, belonging or 
relating to the praetor or pretors (at Rome); comitia, 
Liv. x. 22; xxii. 35, the election of the same : turba, 
Cic. Verr. i. 52. extr., that frequented the said comitia : 
jus, Cic. Offic. i. ro. med. ; Cic. Verr. ii. 12 ; Cic. Phil. ii. 
7 5 Papin. in Pand. i. r, 7, proceeding from him, consist- 
ing in his sentences: hence, actiones, Cai. in Pand. xxxvi. 
I, 63. med. $. 9: pignus, Papin. ib. xli. 4, 12: cautio, 
Mietian. ib. xxxv. 2, 32. $. 2: stipulationes, Ulp. in 
Pand. xlvi. &, r, (which is entitled, De stipulationibus 
pretoriis), leg. r, 3, 7: Paul. ib. leg. 2, 4, 5, 65 and, ex- 
ceptiones, Cic. Invent. ii. r9, customary there: potestas, 
the office of a przwtor, Cic. Manil. 24: ornamenta, the 
insignia of the przetor, such as the latus clavus, sella cu- 
rulis, toga pretexta, &c., which were sometimes allowed 
by the emperors to one who was not a pretor; Tacit. 
Ann. xii. 21: Plin. Ep. vii. 29: vir prztorius, or sim- 
ply pretorius, sc. vir, & pretorian man, i. e. one that 
has been praetor, and so has the character of. pretor, Cic. 
Att. xvi. 7. in.: Cic. Red. Quir. 7. ILI. Of, belong- 
ing or relating to the propretor ; domus, Cic. Verr. v. 
56, the house or palace of a prztor in a province, called 
also praetorium : exercitus, Flor. iii. 19. extr. .N. B. We 
find also pratorium, subst., r. Sc. tentorium, or taberna- 
culum, ZAe tent of a general ; Liv. vii. 12 : x. 33: C:s. B. 
C. i. 76: iii. 82: Sallust. Jug. 8: thus also, tria pre- 
toria (for three armies) circa Capuam erecta, Liv. xxv. 
22: thus also, praetorium imperatoris /Equorum, Liv. iii. 
25: prima galeritus posuit pr:toria Lucmo, Propert. iv. 
1, 29. And since councils of war were held therein, 
hence, « council of war ; dimisso prcwtorio, Liv. xxx. 5, 
being dismissed, broken up: and thus we frequently 
find, prettorium dimittere, Liv. xxvi. 15: xxxvii. 5: for 
this we find also, mittere, Liv. xxi. 54. Also fig., te 
habitation or cell of the queen bee is called praetorium, 
qu. the tent of the chief of the bees, Virg. Georg. iv. 
75. 2. Sc. domicilium, or sdificium, £he house or pa- 
lace of the governor of a province ; Cic. Verr. iii. 28: v. 
35: hence perhaps, 1. 4 princely building, palace of a 
prince or king; regis, Juv. x. 161. 2. Hence, any splen- 
did building or country house (villa), such as the Romans 
of later times frequently had ; cum in pretorio (ed. Ha- 
loand. pretorium), uxoris su: transtulisset, quasdam res 
de domo in eodem prztorio (ed. Haloand. in idem przeto- 
rium) transtulit, Modest. in Pand. xxxi. r, 34. med. 8. 3: 
Pand. xxxi. 35. med.: pretoria voluptati tantum servi- 
entia, Ulp. ib. l. 16, 198: ampla pretoria, Suet. Aug. 725 
and, ib. Tiber. 39; Calig. 37; Tit. 8. post med.: Ulp. in 
Pand. xlvii. ro, r3. extr.: Pallad. i. 8. 3. The empe- 
vors' body-guard, prop. perhaps, the guard-house ; mili- 
tare in pretorio, Plin. H. N. xxv. 2. prope fin. $. 6, to 
be one of the body-guard: thus also, meruit in preetorio 
Augusti centurio, ib. vii. 20. ante med. $. 19, was cap- 
tain of, &c.: veterani e przetorio, Suet. Ner. 7: igitur in 
praetorium adcepti (as soldiers), acit. Hist. iv. 46. "T'heir 
commander was called pr;fectus prztorio, of whom there 
were two. Augustus instituted this office, which at first 
was not reputable, but at last became so important as to 
acquire princely dignity: cf. Przefectus in Przeficio. N. B. 
Pretoria Augusta, a town of Dacia; Ptol.: also, Prz- 
toria Augusta Salassorum (in the country of the Salassi), 
Plin. H. N. iii. 5. post in. $. 6, and c. 17. $. 21 5 Ptol., 
et Anton. Itin., a town of Upper Italy, near the Grecian 
Alps (ad Graias Alpes), hodie Aosta. Prztorium is also 
the name of several other towns;  r. Prsetorium Agrip- 
pine in Gallia Belgica, on the Rhine, near Leiden in 
Holland; Tab. Peuting. 2. Prztorium Latovicorum, in 
Upper Pannonia; Anton. Itin. 3. In Britain; Anton. 
Itin. 

PruJcTORQUÉO, si, tum, 2. (from prz and torqueo), £o 
twist forwards or round ; pretorquete injuriz prius col- 
lum, quam ad vos perveniat, Plaut. Rud. iii. 2, 12: capite 
pratorto, Colum. iii. 18. in. 

PngTOnRRÍDUS, 2, um, (from pre and torridus), very 
warm, very dry; swstas, Calpurn. Ecl. ii. 8o. 

PnueTonTUs, a, um. See Pretorqueo. 

PnRJETRACTATUS, us, m. (from pro and tractatus, us), 
i.e. tractatus ante factus, « previous treatise or report ; 
et determinare (possumus) ex hoc ipso prztractatu, T'er- 
tull. de Fuga in Persec. 4. in. 

PmarREPÍDO, are, (from pre and trepido, are),- to 
tremble greatly, to be very hasty; mens prztrepidans, Ca- 
tull. xlvi. T 

Pi eTRÉPÍDUS, a, um, (from pre and trepidus), 

Ll. Trembling very much, very quick, panting ; letari 
pretrepidum cor, Pers. ii. 52. IL. Trembling very 
much, very anaious ; homo, Suet. Tiber. 63; and Ner. 
4I. 

PxjeTRicOsUS, a, um, intricate or troublesome ; res, 
ment iii. 63, 14; where others read pertricosa or per- 

COSA. 

PriueTRUNCO, avi, atum, are, (from pre and trunco, 
are), to hew from before, or gen., to hew or cut off; lin- 
guam alicui, Plaut. Mil. ii. 3, 47: collos (for colla), ib. 
Capt. : 3, 2: pretruncavit tribus tergoribus glandia, ib. 
iv. 45 7. 

PrueTÜMÍDUS, a, um, (from pre and tumidus), very 
much. swollen, inflated ; furor, Claud. in Rufin. i. 225: 


PR/ETURA 


oriens, ib. de Stilich. iii. 81: mentis jactatio, Juvenc. i. 
584. 

PiuETURA, :, f. (from pretor), the dignity and. office 
of a praetor, the praetorship, (see Pretor) ; Cic. Mur. 26: 
abdicare se pretura, Cic. Cat. iii. 6, to resign: vetus fa- 
milia; neque tamen praeturam egressa, Tacit. Anm. iii. 
30: ad proconsulatum usque e prztura honoribus gestis, 
Plin. H. N. xiv. 22. med. $. 28: in pretura, Liv. viii. 15. 
extr. 

PmETUTIANUS, a, um, of or belonging to the Prz- 
tutii (a people of Picenum in Italy); ager, Liv. xxii. 9: 
xxvii. 43: Plin. H. N. iii. 13. in. $. 18: regio, ib. 

PnaTUTIL orum, (Ilgzsrobzio;, Ptol.), a people of Pi- 
cenum in Italy; Ptol. Perhaps their town was called 
Pretutia or Pretutium. In the "Thesaurus Fabri et 
Gesn., we find Pretutium mentioned as a town of Pice- 
num, with the passage, Plin. H. N. xiv. 7. $. 9. Wethere 
find Pretutium, but adjectivé, sc. vinum : hence, Proe- 
tutius, and Pretutianus: see these words. 

PnaeTUTÍUS, a, um, of, in, or belonging to the coun- 
try of the Pretutii; Plin. H. N. xiv. 6. med. $. 8, 5: vi- 
num, ib. c. 7. $. 9: pubes, Sil. xv. 568. 

PnRjEvÁLEN TÍA, e, f. (from prevaleo), superior force, 
prevalence ; in omnibus igitur istis, in quibus mea res, 
per prevalentiam, alienam rem trahit, meamque efficit, 
si eam rem vindicem, per exceptionem doli mali cogar 
pretium ejus, quod adcesserit, dare, Paul. in Pand. vi. r, 
23. $. 4. 

PnuvárÉo, ui, 2. (from pre and valeo), I. To be 
more able or powerful, to have greater worth or influ- 
€nce; prevalens populus, Liv. przf.: sapientia prevalet 
virtute, Phaedr. i. 13, 14, has more power than virtue: 
prevalebant fata consiliis, Vell. ii. 118, had greater power: 
quisquis equo jaculoque potens, qui przvalet arcu, Stat. 
Achill. ii; 122: vulturum prevalent nigri, Plin. H. N. 
x. 6. $. 7 : aranei cum przvaluere (supra apes), ut intex- 
ant, enecant alveos, ib. xi. 19. $. 21: siquidem et in 
Africa et in /Egypto Syriaque ac tota Asia et multis locis 
Europs hie mos prevalet, ib. xvii. 22. $. 35, 18 : ita sc- 
pius digni quam gratiosi przvalebant, Plin. Ep. iii. 20. 
med. $. 6: amita potius an matertera apud matrem prze- 
valeret, T'acit. Ann. xii. 64. extr.: auctoritas Cluvii prz- 
valuit, ut— Vitellius juberet, ib. Hist. ii. 65, prevailed : 
prevalere auctoritate et presentia, Suet. Galb. r9: gra- 
tia, ib. Ner. 28: corpore, Vell ii. 108: apud Elegiam 
occurrit ei (Euphrati) Taurus mons, nec resistit, quan- 
quam xir mill passuum latitudine prevalens, Plin. H. 


ramus? et magis puto ejus sexus existimandum, qui in eo 
prevalet,Ulp.in Pand.i. 5,10. IL. In medicine, £o have 
virtue or efficacy ; trifolium scio credi prevalere contra 
serpentium ictus, Plin. H. N. xxi. 2 r. in. 8. 88: lac przvalet 
ad vitia in facie sananda, ib. xxviii. 7. ante med. 8$. 21. 

PuvÁLESsCO, ére, (from prevaleo, or from pre and 
valesco), £o become or grow very strong ; vitem quoque, 
antequam ex toto arbor prevalescat, conserere convenit, 
Colum. v. 6. ante med. 8$. 17. 

PmuvÁLIDE, adv. (from prevalidus, a, um), very 
strongly; hoc maxime precavendum, ut prevalide adci- 
pientis trunco in media fissura relinquatur, Plin. H. N. 
xvii. 14. post med. $. 24. 

PiuEvÁLIDUS, a, um, (from pre and validus, a, um), 
more able or powerful ; juvenis, Liv. vii. 5, very strong: 
thus also, manus, Ov. Her. ix. 80: ramus, Suet. Vesp. 
5: cohortes, "Tacit. Hist. ii. 28 : legiones, Vell. ii. 69: 
also, very powerful; urbes, Liv. xxvii. 39. extr.: avun- 
culum esse prevalidum, '"lacit. Ann. iii. 35: equitum 
Rom. prevalida nomina, ib. xii. 60: hence, terra, Virg. 
Georg. ii. 253, that can bear much, fruitful, or, too fruit- 
ful bearing too abundantly: vitia, Tacit. Ann. ii. 53, 
excessive. 

PriJEvVALLO, are, (from prz and vallo, are), £o intrench ; 
pontem, Hirt. Alex. 19: sevum gentibus amnem "Tibri- 
dis in morem domibus prevallet amcenis, Claud. de Sti- 
lich. ii. 189, where other edd., e. g. Gesner., &c., read 
prevelet. 

PiuEvAnRÍCATIO, Onis, f. (from prevaricor), prop. per- 
haps (except the first meaning, a going in a crooked di- 
rection), a transgressing the line of duty ; said especially 
of a plaintiff or a pleader who is guilty of collusion with 
the opposite party; ut si in reo, pecunia absoluto, rursus- 
que revocato, przvaricationem adcusator esse definiat, 
omnem judicii corruptelam ab reo; defensor autem non 
omnem, sed tantummodo adcusatoris corruptelam ab reo, 
Cic. Part. 36. post in.: crimen prevaricationis, Plin. Ep. 
iii. 9. prope fin. $. 33 : prevaricationis damnatus, ib. : de 
prevaricatione absolutus, Cic. Q. Fr. ii. 16. med.: pre- 
varicationis judicium aliud publicum aliud moribus in- 
ductum est, Macer. in Pand. xl. tit. 15. (which is entitled, 
De prevaricatione) leg. 3: ut mihi prevaricationem ob- 
jecerit, Plin. Ep. vii. 33. prope fin. $. 8: alioquin pre- 
varicatio est, transire dicenda; prewvaricatio etiam cursim 
et breviter adtingere, quz sint inculcanda, &c., Plin. Ep. 
i. 20. in. 

PruEVARÍCATOR, oris, m. (from prevaricor) perhaps 
prop., one who goes im a ecrooked direction: hence, one 
who does not perform his duty ; especially in a court, of 
justice : hence, an advocate (or accuser) who collu- 
sively favours his opponent; quasi ex vero adcusatore, 
cui contrarium est nomen prwvaricatoris: quod significat 
(prevaricator) eum, qui in contrariis causis quasi varie 
esse positus videatur, Cic. Part. 36. med.: prevaricator 
est quasi varicator, qui diversam partem adjuvat prodita 
causa sua. Quod nomen Labeo a varia certatione trac- 
tum ait. Nam qui prwevaricatur, ex utraque parte con- 
stitit, quinimo ex altera. Is autem prevaricator proprie 
dicitur, qui publico judicio adcusaverit; ceterum advoca- 
tus non proprie przvaricator dicitur, Ulp. in Pand. xlvii. 
I5, r: thus also, praevaricator est quasi varicator, qui 
diversam partem adjuvat, prodita causa sua: quod no- 
men Labeo a varia certatione tractum ait, &c., Ulp. in 
Pand. iii. 2, 4. extr.: prevaricatorem eum esse ostendi- 
mus, qui colludit cum reo, &c., Marcian. in Pand. xlviii. 
16, 1. $. 65 and Cic. in Cecil. 18 : also seq. genit. ; Ca- 
tilinz, Cic. Pis. 8: cause publice, Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. rt : adponere sibi prievaricatorem, Cic. Phil. ii. 
1r. Prevaricatores a pretergrediendo sunt vocati, Fest. 

PruevAnÍCA TRIX, icis, f. (from prevaricor), she that 
sins ; Augustin. Ep. 89 (157). c. ro. 


PR/EVARICO 


Pmvanlco, are, for prevaricor; Augustin. Tract. 
99. in Joann. 

Pimevanícon, atus sum, ari, (from pre and varico, 
are), prop. perhaps, /o go in a erooked direction ; arator 
pravaricatur, Plin. H. N. xviii. 19. prope fin. $. 49, 2, where 
we read, arator, nisi incurvus (leaning over the plough) 
prevaricatur; inde translatum crimen in forum, &c., 
goes out of the straight furrow: hence, fo act wrongly, to 
overstep one's duty : especially in a court of justice, when 
one accuses or defends a person only in appearance, but, 
in reality, favours the opposite party ; "Cic. Harusp. 20: 
Plin. Ep. iii. 9. post med. $. 29: and especially, Ulp. in 
Pand. xlvii. rg, r, which passage is cited in the word 
Prevaricator. Also with a dative; accusationi, Cic. Clu- 
ent. 21; but Ernesti has included this word in brackets, 
and so regards it as spurious. We find also prevarico, 
are, Augustin. "Tract. 99. in Joann., to transgress. 

Pnuvanus, a, um, (from pre and varus, a, um), 
prop. very crooked: hence, very irregular ; quid enim 
tam prevarum? Cic. ap. Isid. Orig. x. lit. P.: ut qui 
diligentissime animadverteret venarum pulsus inconditos 
vel prevaros, Apul. Flor. 4. post med. p. 362, 17. El- 
menh. 

PmuvECTUS, a, um. See Preveho. 

Prasvino, xi, ctum, 3. (from pre and veho), E 
T' carry or convey forth or before, on the shoulders, on 
horseback, in waggons, by ship, &c.: hence, prevehi 
(pass.), to ride, go, fly, flow forth or before ; equites pre- 
vecti; Liv. ix. 35, rode forth: prevectus ad exercitum, 
"Tacit. Hist. v. 16, rode forth: dum missilia hostium 
prevehuntur, flew forth, ib. iv. 7: nuntius prwevectus 
equo, Virg. /En. vii. 166: fig.; omnia hec (verba) mire 
placent, verba cum impetu quodam et flumine prevehun- 
tur, Plin. Ep. i. 16. post in. $. 2, come forth or flow by. 
II. T'o carry or convey by or past, whether on horseback, 
on the shoulders, by waggon, ship, &c.: hence, prevehi 
(pass.), to go, ly, low or ride by or past; preter unde- 
cim fasces equo prevectus, Liv. xxiv. 44. extr., having 
ridden by: Rhenus Germaniam prevehitur, Tacit. Ann, 
ii. 6, lows by: verba cum impetu przvehuntur, Plin. Ep. 
(see above). 

PnijEVELLO, velli and vulsi, vulsum, 3. (from prx» and 
vello), £o tear awa before, or gen., to tear away ; aliqua 
parte prevulserat, Laber. ap. Diomed. 1: martyria prz- 
vellit, 'l'ertull. adv. Gnostic. 1. extr. 

PmrvELO, are, (from pre and velo, are), to veil or 


| cover before, or simply, £o veil, cover ; pudorem, Claud. 
N. v. 24. ante med. $. 20: hermaphroditum cui compa- | 


Proserp. ii. 325: secures fronde, ib. de v1 Consul. Ho- 
nor. 648: thus also, amnem domibus, Claud.: see Pro- 
vallo. 

PnJgvELOX, ocis, (from pre and velox), very fleet or 
rapid ; camelus, Plin. H. N. xi. 31. $. 36: memoria, 
Quint. xi. 2. post med. 8. 44. 

PmusvÉNÍOo, eni, entum, 4. (from pre and venio), 1o 
come before, prevent ; without an accusative; hostis bre- 
viori via preventurus erat, Liv. xxii. 24: maturandum 
ratus, ut prevenirent sui, Liv. xxxv. 50: prevenerat 
non modo fama, sed etiam nuntius ex regiis servis, Liv. 
xxiv. 21: Lucifero preveniente, Ov. Fast. v. 547 : nas- 
cere, preque diem veniens age, Lucifer, almum, Virg. 
Ecl. viii. 17, where it is separated, for, et preveniens age 
(i. e. adfer) diem, &c.: thus also, prevenire, sc. adcusan- 
do, to accuse beforehand, to anticipate with an accusation, 
to come sooner wiih it ; si maritus prevenerit adcusare- 
que instituerit, tempora non cedunt patri, &c., Ulp. in 
Pand. xlviii. 5, 4. Also, aliquem and aliquid, £o prevent 
or anticipate a person or thing ; hostem, Liv. xxiv. 25. 
extr.: talia agentem mors prewvenit, Suet. C»s. 44: de- 
siderium plebis prevenire, Liv. viii. 16. extr.: famam 
adventus sui, ib. 31. extr.: sumto veneno legationem 
morte, Justin. xxxii. 4: ignominiam damnationis morte 
voluntaria, Val. Max. i. 3, 3: septimo die balneo frigus 
(febris) prevenire, abstinere, continere se debet, et aqua 
tantummodo calida, si sitis est, uti; ac tum ita nono die 
balneo frigus prevenire, et si febris redierit, ducere al- 
vum, Cels. iii. 15. post in.: querimoniam alicujus, Apul. 
Met. x. ante med. p. 245, 26. Elmenh.: hence pass. prz- 
venior, zhey prevent, anticipate me ; morte, death antici- 
pates, prevents me, i. e. I speak of death too hastily, or, 
I am hindered by death: quod non preventum morte 
fuisse dolet, Ov. 'Trist. v. 4, 32 : nisi morte preventus 
fuisset, Justin. xxxii. 3: priusquam ultra progrederetur, 
preventus est ab Agrippina, Suet. Claud. 44: ut, nisi 
preveniretur Agrippina, pereundum Neroni esset, "T'acit. 
Ann. xiv. 7, had been killed beforehand : maritus potest 
preveniri a patre, sc. in adcusatione, Ulp. in Pand. xlviii. 
5,15. Hence fig., i. e. fo excel, exceed, surpass; Nomen- 
tans vites vini nobilitate subsequuntur Amineas, fecun- 
ditate vero etiam preveniunt, Colum. iii. 2. ante med. 

«14s 
j PiugvENTOR, oris, m. (from prevenio), one that goes 
before ; preventores, a description of soldiers, Ammian. 
xviii. 9 (22). 

PiJEVENTUS, us, m. (from prevenio), « preventing ; 
mortis, Tertull. adv. Marcion. v. 12. 

PmuvENTUS, a,um. See Prevenio. 

PrEVERBÍUM, i, n. (from pre and verbum), a prepo- 
sition (in grammar); Varr. L. L. v. 5 and 8: also, Gell. 
vii. 7. med. ed. Gron., where ad is termed a preverbium; 
but ed. Longol. has proverbium. 

PmvERNO, are, (from pre and verno); sive ante 
quam prwvernat, sive post, quando hyemat, Plin. H. N. 
xviii. 26. med. $. 65, 2, the spring begins too early, it is 
spring too soon. 

PmEvEnnoO, ére, (from pre and verro), fo sweep or 
brush before or off ; vias veste, Ov. Am. iii. 13, 24: sili- 
ces cauda, Virg. Moret. 23. ed. Heyn. 

PnuEvERTO or Pr xvonO, ti, sum, 3., and in several 
instances, PRuEv ER TOR, sus sum, 3. (from pra and ver- 
to), I. To prefer; quod huic sermoni prevertendum 
putes, Cic. Divin. i. 6: jusjurandum religionis animo 
atque amori, Gell. iv. 3: uxorem prevertere prz repub- 
lica, Plaut. Amph. i. 3, 30. II. To outstrip, outrun, 
get before; ventos cursu pedum, Virg. /En. vii. 807: 
ventos equo, ib. xii. 345: vestigia cerve, Catull. lxiii. 
341: thus also, cervos, Stat. Achill. ii. 397: fama pre- 
verterat alas equitum, ib. Theb. v. 691: hence, r. To 
prevent, anticipate, fig. quorum usum opportunitas prz- 
vertit, Liv. viii. 16, made useless: prevertunt me fata, 
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Ov. Met. ii. 657: prevertit tristia leto, Lucan. viii. 30 : 
also without an acceus.; quz procrastinata sunt ab eo, ut 
post recenserentur, et absolvi, quoniam mors praverterat, 
nequiverunt, Gell. xvii. ro. post in. 2. 7'o preoccupy ; 
animos amore, Virg. /En.i. 721 (725). 3. T'o take be- 
ore another; poculum, Plaut. Mil. iii. r, 59. — 4. To 
obviate, hinder ; virus, Seren. Samm. c. 62. v. 1077: tris- 
tia leto, Lucan. (see above). 5. T'o surpass, excel, outdo ; 
nemo unquam me tenuissima suspicione perstrinxit, quem 
non preverterim, Cic. Sull. 16. — 6. Fig., to be preferred, 
to have more influence or credit; nec posse bello pr:ver- 
tisse quidquam, Liv. ii. 24, where preverti or prevertere 
would be better: herilis metus prevertit, Plaut. Amph. 
v. I, 16: quoniam pietatem amori video tuo przwvertere, 
Plaut. Pseud. i. 3, 59, has more influence on you than 
your love; or with this we may understand te, i. e. te 
prevertere pietatem amori tuo; in the end the sense is 
the same. III. To apply or give one's self beforehand 
or principally to any thing ; illuc prevertamur, Hor. Sat. 
i.3, 38: quare non intempestivum est, nos ad ea prae- 
verti, qua», &c., Colum. iii. 7. extr.: si ad interna prw- 
verterent (sc. se), Tacit. Ann. iv. 32: hostes, ubi id vi- 
derint,—ad occursandum prevertentur, Gell. iii. 7. ante 
med.: proximum erat narrare glandiferas quoque, ni prie- 
verti cogeret admiratio, quzenam esset vita sine arbore, 
Plin. H. N. xvi. procem. 8. r, to institute an inquiry be- 
forehand. Also with a dat. and accus., when it is ren- 
dered, £o do first, or in preference ; rei mandate przverti 
decet, Plaut. Merc. ii. 3, 40: prwverti litibus, Plaut. 
Pers. v. 2, 20: ei rei primum preverti volo, Plaut. Capt. 
ii. 3, 99: hoc prwvertar primum, Plaut. Pseud. ii. 2, 8, 
I will do it first: hence, coacti omnibus eam rem pra- 
verti, Liv. viii. 13, to apply themselves to that before all 
things; or this may mean, to prefer, (see I.): aliud in 
presentia, quod magis instaret, prevertendum sibi esse, 
Liv. xxxv. 33. extr., he had something more important 
to do: thus also, cum alia sibi przvertenda esse dixisset, 
Liv. xxxvi. 27: hence perhaps, Plaut. Amph. iii. 2, 39, 
si quid dictum est per jocum, id te serio prevortier, take 
up in earnest. Again, in rem quod sit, przvortaris, &c., 
Plaut. Pseud. i. 3, 8, do, carry on: cave pigritie prevor- 
taris, Plaut. Merc. i. 2, 3, do not give yourself up to. 
IV. To go forwards or towards; fores clausit, ne preevor- 
teretur (fames) foras, Supposit. Plaut. Amph., in the 
scene beginning Di vostram fidem! v. 23, hunger may 
go out at the door (facet?) : also, V. Gen., £o apply 
one's self to any thing, undertake any thing; illuc, Hor. 
(see above): ad interna, Tacit. (see above); and thus 
several other examples from III.: prevertor ad ea, quee 
me, agentem hic, nuntius deprehendit, Plin. Ep. v. rs. 
prope fin. 

Pn viTO, ui, Ítum, are, (from pre and veto, are), £o 
forbid beforehand: hence, prevetitus, a, um, forbidden 
beforehand ; prevetitum namque et capital, committere 
Martem sponte viris, Sil. xiii. 155. 

PriuEvExO, avi, atum, are, (from pre and vexo, are), 
to torment, misuse or weaken beforehand, or very much ; 
vires prevexate, Col. Aur. Acut. ii. 32: wger viribus 
przvexatus, ib. Tard. i. 1. $. 18. 

PriucvípÉo, idi, isum, 2. (from prw and video), 15 
T^ see before, foresee; pravideo, quid, &c., Cic. Verr. v. 
9: futura, Cic. Divin. i. 30: impetum, "Tacit. Hist. iv. 
I5: quod ipse przvidit, Plin. Ep. i. 20. med.: thus also, 
previsus, a, um ; e. g. culter, Ov. Fast. i. 327: pericu- 
lum, Suet. Aug. 10: utilitas, Tacit. Ann. xii. 63: pre- 
visa expedire, ib. xiv. 55: quod nobis previsum, ib. xii. 
40. And thus we frequently find pravidere, where other 
edd. have providere. II. T' take care of beforehand ; 
vidit autem vir omnium callidissimus, magno se fore peri- 
culo, nisi quid previdisset, Nep. Hann. 9, as ed. Jenson. 
and several other edd. have; but others, as ed. Bos., Sta- 
ver., have providisset. 

PnaxvrNcÍO, nxi, nctum, 4. (from pre and vincio), o 
bind before, or gen., to bind; decrevisse Milesios, ut vir- 
gines, qua corporibus suspensis demortue forent (who 
had hung themselves), ex: omnes nuda cum eodem laqueo 
qui (i. e. quo) essent pr:vincte, efferrentur, Gell. xv. 10: 
and fig.; quisquis est his ferinis voluptatibus previnctus, 
Gell. xix. 2. ante med., fettered. 

PmgvrNCTUS. See Previncio. 

PirvínipiS, e, (from pr» and viridis), very green ; 
colore previridi, Frontin. Aquzduct. 7. post med.; but 
others, as ed. Polen., have perviridi. 

PnEviniDo, are, £o be very verdant; fig., to be very 
vigorous; membra previridantia, Laber. ap. Macrob. Sat. 
Hj. 

Pmuevisus, a, um. See Prevideo. 

Piurvirio, avi, atum, are, (from pre and vitio, are), 
to corrupt or infect. previously or beforehand; gurgitem, 
Ov. Met. xiv. 55: corpora debilia, vel senes, aut ex alio 
morbo przvitiati, Col. Aur. Tard. ii. 1. $. 15. 

Pr.xEvíus, a, um, (from pre and via), going before ; 
pravius Aurore, solis, noctisque satelles, Cic. Arat. ap. 
Non. r. n. 330: nunc prwecedentem sequitur, nunc pra- 
vius anteit, Ov. Met. xi. 65: cum previa luci Pallantias 
inficit orbem, ib. xv. rgo: flagranti previa taxo, Tisi- 
phone, dux pande diem, Stat. Theb. iv. 485: lux, cui 
previus est sol, Auson. Idyll. xii. in Monosyll. ceept. et 
finit. 6: turba, Ov. Art. i. 542: sic ruit in rupes amisso 
pisce sodali bellua, suleandas qui przvius edocet undas, 
Claud. in Eutrop. ii. 426. 

PiEULCÉRO, are, (from pre and ulcero, are), £o ulcer- 
ate or make wounds before; loca praulcerata, Ccel. Aur. 
Taard. v. r. 8. 18. 

PEU MBRO, are, (from pre and umbro, are), to cast a 
shade, darken, obscure; fig. eo anno mortem obiit Mem- 
mius Regulus, auctoritate, constantia, fama, in quantum, 
preumbrante imperatoris fastigio, datur, clarus, adeo ut, 
&c., Tacit. Ann. xiv. 47. 

PmEUNGO, nxi, nctum, 3. (from pre and ungo), to 
anoint before; vulnus, Theod. Prisc. i. 19: thus also, 
preunctus, a, um ; e. g. digitus preeunctus adipe anserino, 
C«l. Aur. T'ard. iv. 3. ante med. $. 45. 

Pr.EvOLO, are, (from pre and volo, are), — I. To fly 
before; heque (grues) in tergo prevolantium colla et 
capita reponunt, Cic. Nat. D. ii. 49: aquila, Tacit. Hist. 
i. 62: hence fig.; novisse me tuos mores decet curamque 
adhibere, ut prevolet (sc. cura), quo tu velis, Plaut. Mil. 
i. 1, 42, where Acidalius would read prevelit (from pre- 
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volo, przvelle). II. To fly by, (as prevehi, proferri, 
&c.) 

Piurvóro, velle, (from prx and volo, velle), i. e. ante 
volo. See Prevolo, are. 

PruEUnoO, ussi, ustum, 3. (from pre and uro), fo burn 
any thing in the front; basta preusta, Liv. i. 32. extr.: 
sudes preuste, Cws. B. G. v. 40; Virg. JEn. vii. 524, 
sc. burnt at the point in order to harden them : thus also, 
tela, Tacit. Ann. ii. r4: also in Colum. de Arbor. rr. 
extr., in some earlier edd., we read, uvas, que meridiem 
vel occidentem spectabunt, ne praurantur, suo sibi pam- 
pino tegito; but edd. Gesner. and Schneid. read peruran- 
tur. Also of cold; preustis in transitu Alpium nive 
membris, Plin. H. N. iii. 20. ante med. $. 24, qu. scorched 
with cold, i. e. dried up, frozen. 

PxguT or Pm vT. See Pre. 

PnacwiTÍCAnRIUS, i, (sc. scriba), one that writes down 
and prepares imperial ediets and. the like; Cod. Just. 
i. 23, 7. (from pragmatica sanctio: see Pragmaticus). 

PRAGMXTÍCUS, a, um, (megeypmmimés, à, àv), jm 
Having a knowledge of business or of the world, political ; 
homines, Cie. Att. ii. 20. post in.: si quid pragmaticon 
(mp yi rixóv, in other edd., as ed. Plantin.) habes, scribe, 
Cic. Att. xiv. 3, perhaps, any thing relating to polities, or 
to state affairs. N. B. Also, Pragmatica, orum, is a work 
of the poet L. Accius; posuit hoc verbum L. Accius poeta 
in Pragmaticis, Gell. xx. 3, perhaps i. q. Praxidicum ; 
see Praxidicum : and Gellius, praef. ante med. 5. 8, cites 
Iezygzzixz, the title of a book. — II. With the Greeks, 
and afterwards with the Romans, pragmatici means, men 
experienced in the law, and in the management of luw- 
suits, who, for money, by their knowledge assisted the ora- 
tors and advocates ; Cic. Or. i. 45, and c. 59. extr.: Quint. 
xii. 9, 4: Juv. vii. 123: Martial. xii. 73, 6: also in 
Quint. iii. 6, 58. we find, in Greek characters, vezygaei- 
zeU:, where it is rendered, juris interpretes. II. He- 
lating to civil affairs: hence, pragmatica sanctio, Cod. 
Just. i. 2, 105 1. 3, 35, a kind of imperial edict or ordi- 
nance: cf. ib. i. 23, 7; where the emperor Zeno says, 
pragmaticas sanctiones non ad singulorum preces super 
negotiis privatis proferri (decernimus); sed, si quando 
corpus aut schola vel officium vel curia vel civitas vel 
provincia vel quedam universitas hominum ob causam 
publicam fuderit preces, manare decernimus : for this we 
find simply, rescriptum pragmaticum, Augustin. Collat. 
iii. cum Donat. c. 2; and simply, pragmaticum (sc. re- 
scriptum or edictum), Cod. Theod. vi. 23, 3: xi. 1, 36: 
XVl.'55)52. 

PRAMNE, es, f. (ITzZu»;), a mountain of the island 
Icarus or Icaria; Schol. ad Hom. Il. A. 638: called also 
Hízgz (a rock) I1gZuwos (Yigdpvuos), Athen. i. 24: from 
it the Pramnian wine, vinum Pramnium, is said by some 
to have been named : see Pramnius. 

PnaAMNÍUS (or IIeZuwos:), a, um, Pramnian; vinum, 
Plin. H. N. xiv. 4. post med. 8. 6, a kind of excellent, 
strong, though harsh, wine, of a dark or black colour, 
from the neighbourhood of Smyrna, according to Plin. 
loc. cit.: it is mentioned by Homer, Il. ^. 638, where we 
read, o/ve mezuuviío : we find also ejes Ilemvues, /Elian. 
Var. Hist. xii. 31; and IleZzwes, Athen. i. 24, &c. 
Others say that it was from Pramne, a mountain (or 
rock) of the island Icarus; Athen. i. 24: others differ- 
ently: hence some suppose that it has its name, not from 
any place, but from z4ezzev?, permansio, duratio, i. e. a 
strong, lasting, dark or black wine; see Periz. ad /Elian. 
loc. cit.: unless we say that, although it grew at several 
places, yet was originally named from one place, as 
Pramne in Icarus, from which it was afterwards trans- 
planted: we find also Pramnion, a kind of precious stone, 
otherwise called morion, morio (morion, ed. Elzev.); 
Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 63. 

PnaxDÉO, di (pransus sum), sum, 2. (from prandeo), 
to eat before the coena or principal meal, to breakfast or 
eat before midday ; sed prandimus in Arcano, Cic. Att. v. 
I. med.: Caninio consule neminem prandisse, Cic. ad 
Div. vii. 30, because he was made consul after midday, 
and was obliged to resign his office early the next morn- 
ing: sic prandere, Val. Max. iii. 2, 3. (extern.): prandi 
in navi, Plaut. Men. ii. 3, 50: prandi perbene, ib. v. 9, 
81: rex pransurus est cum sale, Plaut. Rud. iv. 2, 32: 
prandebat ad satietatem, Suet. Dom. 21: parum, Augus- 
tin. adv. Acad. ii. 4: Hippocrates tradit non prandentium 
exta non senescere, Plin. H. N. xxviii. 5. $. 14. Also 
with an accus., /o breakfast upon or eat any thing before 
the principal meal, and sometimes gen., £o eat; prandium 
calidum, Plaut. Poen. iii. 5, 14: olus, Hor. Ep. i. 17, 13: 
prandere luscinias, Hor. Sat. ii. 3, 245: fenum (of an 
ass), Apul. Met. iv. post in. Part. pransus, a, um, is 
used active, hat has eaten before noon, or before the prin- 
cipal meal, that has breakfasted, and perhaps (sometimes) 
gen., that has eaten; Hor. Sat. i. 5, 25: i. 6, 127: Hor. 
Art. 340. Soldiers usually eat before an engagement ; 
tesseram dari jubet, ut prandeat miles, firmatisque 
cibo viribus arma capiat, Liv. ix. 32: ducibus precep- 
tum, ut prandere omnes juberent, armatos deinde signum 
exspectare, Liv. xxi. 54 ; and hence, curatus et pransus, of 
soldiers, quite ready ; ut ante lucem viri equique curati 
et pransi essent, Liv. xxviii. 14: thus also, pransus et 
paratus, Cato ap. Gell. xv. 13: Varr. ap. Non. 6. n. 59: 
on the contrary, pransus, potus, means, that has eaten 
and drank, that has loaded his stomach with meat and 
wines; Cic. Mil. 21. 

PRANDÍCULU M, i, n., dim of prandium; e. g. prandi- 
cula antiqui dicebant, quz: nunc jentacula, Fest. 

PnaANDÍUM, i, n. (perhaps from «vivis, 7, à», matuti- 
nus, from ze», mane ; from which may have been formed 
prandius, a, um, sc. edulium or ferculum, or aliquid, 
sc. cibi, &c.) I. With the Romans, what we call 
4 breakfasi, or corresponding, in later times, to our 
luncheon. 'The Romans had only one regular meal, 
called ccena (see Cena), in the afternoon (especially in 
the higher classes) about three o'clock (of our time). 
Whoever would not or could not wait till that. time ate 
something before, as bread, cheese, fish, which was at 
seven, nine, ten, before noon, at noon, or later. The 
nobles and higher classes of the Romans considered it 
improper to make this a regular meal, with wine, &c., 
such as is often mentioned in Plautus; prandiorum ad- 
paratus et vinolentiam, Cic. Phil. ii. 39: cf. Cic. Verr. i. 
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I9: but in general it was not so considered ; Cic. Mur. 
37: Martial. vi. 64, 2: Cic. Att. v. r. med., &c. Ire ad 
prandium, Plaut. Capt. iii. r, 19: ad prandium vocare, 
Plaut. Men. v. 9, 76: Plaut. Pen. ii. 23: prandium co- 
quere, Plaut. Men. ii. 5, 37: parare, Plaut. Cas. ii. r, 4: 
videre alicui, to furnish, provide, Cic. Att. v. r. med. : 
comedere, Plaut. Men. iii. 2, 55: prandere, Plaut. Pen. 
il. 5, I4: prandium sine mensa, post quod manus non 
lavantur, Sen. Ep. 83. ante med. Such were given by 
candidates to their tribules; Cic. Mur. 32 and 34: Cic. 
Offic. ii. 17: by the emperor to the people; Suet. Ces. 
38, and Tib.20. Also gen., any meal; prandia 'T 
Martial. iv. 49, 3. II. Of animals; Plaut. Pseud. iii. 
1, I, bubus glandem prandio depromerem;: thus also, 
prandio dato ipsis jumentisque eorum, Val. Max. iii. 
DI. 

Pnaxsfro, are, (freq. of prandeo), to eat before noon, 
and gen., to eat; polentam, Plaut. Asin. i. 1, 20: Jovem 
—prolem pransitasse, Arnob. 4: ut pransitaretur, coeni- 
taretur, Macrob. Sat. ii. 13. 

PnaNsoR, oris, m. (from prandeo), one that eats before 
noon, or partakes of a meal in the forenoon; Plaut. Men. 
ii. 2, 2: Veran. ap. Macrob. Sat. iii. 6. 

PnaNsonÍUs, a, um, (from prandeo), of or belonging 
to eating at noon, or in the forenoon; candelabrum pran- 
sorium, for humile, cited as an example by Quint. vi. 3, 
99, where a person, upon others being surprised at his 
having bought a low candlestick, says, pransorium erit, 
i. e. it shall be used only ad prandium, and is good enough 
for that. 

PRANSUS, a, um. See Prandeo. 

PnaPEDÍLON, i, n. a kind of herb, otherwise called 
leontopodion, leontopetalon, propedion, leontospermon, 
&c.; and by the Latins, lammula Veneris brumaria, pes 
leoninus, &c., according to Apul. de Herb. 7. 

Pnas, genit. Prantis, (IIg2s, IIgevzis), a town of Per- 
rhebia in Thessaly; Xenoph. Ages. ii. 5: Steph. Byz. 

PnasiA, x. See Prasicz. 

PnasiÁCE, es, (Iezzizxz), the country of India inha- 
bited by the Prasii; Ptol: see Prasii, II. 

PnasLz, arum, I. A place of Attica; Liv. xxxi. 
45: called also Prasia, x, (Uezzíz), Strabo ix. Xr. 
(Ugezizi), a town of Laconica in Peloponnesus, with a 
harbour in the sinus Argolicus ; Thucyd. ii. 56: Polyczn. 
ii. 15: Strabo viii.: called also Brasiz (Bezeizi), Pausan. 
in Lacon.: we find also Prasia, &, Ptol. 

PRASIXNE, es, f. a large island in the river Indus, be- 
longing to and named from the Prasii; Plin. H. N. vi. 
20. post in. $. 23. 

PRAsIANUS, a, um. See Prasii, II. 

PnasiATJE, arum. See Prasii. 

Pnasír, orum, I. The inhabitants of Prasos or 
Presos, an island of Crete; Strabo: see Prwsos. II. 
A people of India, on both sides of the Ganges; Curt. 
ix. 2. in.: Plin. H. N. vi. 19. post med., and extr. $. 22 ; 
and Strabo: called also Prasiate ; Ptol: by some they 
are called also Palibothri, from their town Palibothra ; 
Plin. ib.: hence, Prasianus, a, um, belonging to or named 
from them; gens Prasiana, Plin. H. N. vi. 22. post in. 
$. 24, the Prasii, a people of India on the Ganges: Pra- 
siane (TIgaeizyà, SC. vas), an island of the same place ; 
Plin.: see Prasiane. 

PnáÁsíNATUS, a, um, (prop. part. of prasino, are, i. e. 
induere aliquem veste prasina), wearing a leek-green gar- 
ment; ostiarius, Petron. 28. extr. 

PnísiíNus, a, um, (vpáziwes, from «eee», porrum), 
leek-green, greenish ; color; e.g. Sagdam (a precious 
stone) Chaldei adhzrescentem navibus inveniunt, prasini 
coloris, Plin. H. N. xxxvii. 1o. post med. $. 67: pila, 
Petron. 27: flabellum, Martial iii. 82, 11: de nostra 
prasina est synthesis emta toga, ib. x. 29, 4: hence, pra- 
sina factio, Suet. Calig. 55, of combatants in the circus ; 
for they divided themselves by their dress into four par- 
ties, called alba, russata, veneta, prasina: hence, belong- 
ing to this party; prasinus agitator (i.e. auriga), Suet. 
Ner. 22; and simply prasinus, sc. agitator or auriga; 
Martial. x. 48, 23: xi. 34, 1: xiii. 77, 2. 

PnasrowN or PnasiUM. See Prasius. n 

PnÁsius, a, um, (zeézws), of the colour of a leek, 
leek-green: hence, ^ I. Prasius, subst., sc. lapis, a leek- 
green (i. e. yellowish green) precious stone; Plin. H. N. 
xxxvii. 8. med. $. 34. Il. Prasion or prasium, i, n. 
the name of some herbs, as, of a species of marrubium (hore- 
hound), or marrubium itself; Plin. H. N. xx. 22. ante 
med. & 89: also, a species of the herb origanum ; ib. c. 17. 
in. $. 67. : 

PRASODES, is, (ITeze227s xéx72;), a bay of India, near 
the island 'Taprobane; Ptol. 

PnáísÜOIDES, is, (702701325), leek-coloured, leek-green ; 
hence (lapis topazius), « kind of topaz; et duo ejus (to- 
pazii) faciunt, prasoidem et chrysopteron, Plin. H. N. 
xxxvii. 8. post in. $. 32. 

PnásoN, i, n. (vezo»), I. .4 kind of marine shrub 
or sea-weed ; nascuntur et in mari frutices arboresque, 
minores in nostro, non habet lingua alia nomen, quod 
Greci vocant phycos — : hic autem est frutex : folia lata 
—Rgignit, quod quidam prason vocant, alii zostera, Plin. 
H. N. xiii. 25. in. $. 48. IL. A promontory of Ethi- 
opia: see Prasum. 

Pnasos or PRasus, i, f. a town of Crete; Strabo. See 
Przesos. EM 
Pnasux or PRasox, i, n. (IlgZeoy), a promontory 
Ethiopia; Ptol.; and Marcian. in Periplo. 


PnATENSIS, e, (from pratum), of or be g to mea- 
dows; fungus, Hor. Sat. ii. 4, 20: foenum, wi. 3. 


8. 3: flores, Plin. H. N. xxi. 8. prope fin. $. 25, meadow- 

flowers: pastinaca, ib. rs. post in. $. 5o. iol et 
PnaTIT4E, arum, a people of Media; Plin. H. N. vi. 
I$. in. $. 17. EI 
"PRATÜLUM, i, n. (dim. of pratum), a small meadow ; 
Cic. Brut. 6. post med.: Cic. Att. xii. 6; Plin. Ep. v. 6. 
post med. $. 35: cum in Sicilie pratulis purpureos "n 
ret—flores virgo Proserpina, Arnob. v. post med. p. 218. 
Herald. (al. p. 173). mE 
PnàruM,i n.  l. meadow; Cic. 061 

6,3: 


med.: Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: Hor. Ep. i.1 
8 and 9: Colum. iii. 3, 3: Plin. Ep. v. 6. ar 
and med. $. 23, &c.: viride, Ov. i2 
rida et gemmea, Plin. Ep. v. 6. post in. $. 


* 


* 
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bus prata facere, Varr. R. R. ii. procem. $. 4: prata cw- 
dere, Plin. H. N. xviii. 28. in. $. 67, 4 ; or, secare, ib. 
post in. $. 67, 4, to make: sicilire, ib.; and Varr. R. R. 
i. 49: cratire, Plin. ib.: hence, Neptunia prata, the sea, 
Cic. Arat. 129. N. B. The ancients, as Varro, L. L. iv. 
4. extr.; R. R. i. 7. extr. Columella, ii. 17 (16). 8. 25 
and Ulpian, Pand. l. 16, 31, think that pratum is for 
paratum, namely, quia paratum esset sine opere; and 
Pliny, H. N. xviii. 5. post med. 8. 6, agrees therewith, 
by saying, prata antiqui parata dixere, i. e. the ancients 
said parata for prata. — II. Fig., e grass that grows in 
meadows ; tenerrima prata subsecuisse, Ov. Art. i. 299: 
qui mihi condita prata in patinis proferunt, Plaut. Pseud. 
id. 2,22. N. B. Gellius, prof. post in., says that writers 
entitled their works, Prata (X«4»:s), and used other such 
titles, as Sylvze, Favi, Florida, &c. 

Pnavr, adv. (from pravus, a, um), prop., erookedly ; 
hence, wrongly, «miss, badly; factum, "Ter. Hec. iv. 4, 
24: facta, Cic. Acad. i. r: versus prave facti, Hor. Ep. 
li. 1, 266: prave sectum stomacheris ob unguem, ib. i. r, 
104: ille male, prave, nequiter, turpiter ccmabat, Cic. 
Fin. ii. 8: id plerique prave intelligunt a Favonii ortu 
faciendum, Plin. H. N. xvii. 9. prope fin. $.8: quos (dies 
religiosos) multitudo imperitorum prave et perperam ne- 
fastos adpellavit, Gell. iv. 9. ante med., wrongly: thus 
also, judicare, Phzedr. iii. ro, 6: religiones prave colere, 
Liv. i. 32: verba prave detorta, "Tacit. Ann. vi. 5: prave 
pudens, Hor. Art. 88: prave facundus, Tacit. Ann. i. 
53: cf. Hor. Sat. ii. 3, 87: pravissime, Sallust. in Orat. 
Lepid. adv. Sull. 

Pnaviconpíus, a, um, (from pravus, a, um, and cor), 
having a wicked or depraved heart; Augustin. in Psalm. 
146. n. 7. 

Pnavíras, àtis, f. (from pravus, a, um), — I. Crook- 
edness, inequality, deformity; membrorum, Cic. Tusc. iv. 
13: corporis pravitates, Cic. Leg. i. 19: pravitatem im- 
minutionemque corporis fugiendam putamus, Cic. Fin. v. 
17: statuminum, Colum. iv. 20. in.: sint boves cornibus 
robustis ac sine curvature pravitate lunatis, Pallad. in 
Mart. rr: oris, Cic. Or. ii. 22. ante med., a crooked or 
wry mouth made in speaking; or this may mean, im- 
propriety in pronunciation: hence, II. Fig., irregu- 
larity, perverseness, untowardness; oris, Cic. Or. ii. 22, 
sc. in pronunciation, (see above): ne mala consuetudine 
ad aliquam deformitatem pravitatemque veniamus, ib. i. 
34, impropriety in speaking, in gestures, &c.: ominis, 
Gell. i. 22. extr., a bad omen: tortuose orationis, ib. v. 
20: especially in respect of the mind and morals; pra- 
vitas consulum discordiaque inter ipsos, Liv. v. 26. post 
in. bad behaviour: animi, Q. Cic. Petit. Cons. ro, per- 
verseness, impiety: thus also, mentis, Cic. Vat. 6: con- 
silii, "acit. Hist. iii. 41: hominis, Sallust. Jug. 2: quae 
ista est pravitas, queeve amentia, &c., Ter. Heaut. v. 2, 
20: tamenne in ista pravitate perstabitis ? Cic. Acad. iv. 
8. extr.: qualis illa philosophia est, quz? non interitum 
adferat pravitatis, sed sit contenta mediocritate vitiorum, 
Cic. Fin. ii. 9: cujus adversa pravitati ipsius; prospera 
ad fortunam reipublice referebat, 'l'acit. Ann. xiv. 38. 
extr. 

PRAvvs, a, um, (according to I. Fr. Gron. ad Liv. iv. 
26. post in., from szpzfs, transgressus, sc. modum, li- 
neam, regulam, &c., from which the /Eolians, as he says, 
formed z«gzps, from which at last we have pravus; cf. 
Voss. in Etymol, where it is at one time derived from 
mzomuiws, at another from «gaU;), I. Crooked, not 
straight, misshapen, deformed ; membra, Cic. Fin. v. 17: 
talus, Hor. Sat. i. 3, 48: jumenta, qu;e sunt apud éos 
nata, prava atque deformia, C:ws. B. G. iv. 2: nasus, 
Hor. Art. 36: inter rectum et pravum, Cic. Acad. iv. 11: 
regula, Lucret. iv. 516: hence, II. Depraved, wrong, 
wicked, bad, vicious; obtestari/ne pravo cum collega cer- 
tamine rempublicam prodat, Liv. x. 19. in.: nihil pra- 
vum, Cic. Rosc. Com. ro: adfectio, Cic. Tusc. iv. 13: 
:mulatio, Tacit. Hist. iv. 48: impulsor, ib. 68: spes, 
Tacit. Ann. iii. 56: ambitio, ib. xvi. 28: bellua prava, 
i.e.stulta, Hor. Sat. ii. 7, 71: consilium, Pheedr. i. 25, 
r: ingenium malum pravumque, Sallust. Cat. 5: non 
pravus dux belli, Liv. i. 53. in., no bad general: pravius 
nihil esse possit, Cic. T'usc. iii. 33: pravissima regula, 
Cic. Brut. 74: homo pravissimus, Vell. ii. 8o. | —N. B. 
Pravum, erookedness; hence, in pravum elapsi artus, 
Tacit. Hist. iv. 81: frangas enim citius, quam corrigas, 
que in pravum induruerunt, Quint. i. 3 (4). post med. 
$. 12. 

PRAXAGÓRAS, zx, (IIezZzyóozs), an old physician of 
the island Cos, and instructor of Plistonicus (Cels. p. 6); 
Cels. i. pref. post in. p. 3. Almelov., and ante med. p. 6. 
ib.: again, Plin. H. N. xx. 4. med. $. 23: xxvi. 2. 5. 8: 
Col. Aur. Chron. i. 4: ii. 13. 

PRAXIDICUM, i, n. a writing of Accius; Plin. H. N. 
xviii. 24. med. $. 52: called also Praxidica (plur.), ib. i. 
in Indic. Auctor. libri 18: and, as it appears, also Prag- 
matica; L. Accius poeta in Pragmaticis, Gell. xx. 3. 

PnAXION, onis, (IIozZí»»), a historian, author of Me- 
garica; Suid., and Schol. Aristoph. 

PRAXIPHANES, is, a historian ; Marcell. in Vita Thu- 
cyd.: also, a tutor of Epicurus, according to Apollod. ap. 
Diog. Laert. x. 13. 

Pnaxis, is, f. (zeZ£is, actio, dolus); e. g. tamen ha- 
buit praxin, Petron. 39, where others read differently : 
also, but in Greek letters, Cic. Att. xiv. 19. 

PnAxÍTÉLES, is, m. (IIgz£izfz.s:), a celebrated Greek 
statuary of the ro4th Olympiad; Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post in., especially $. 19, 10; and xxxvi. 5. ante med. 
$. 4 5: Cic. Verr. iv. 2: hence, Praxitelius, or Praxite- 
léus, a, um, (TIgzZir£2.uss), relating to or proceeding from 

; nec majus aliud Veneris Praxitelie specimen, Plin. 
H. N. xxxvi. s. ante med. &. 4, 4. Hard., where other 
edd. have Praxitelicz, which means the same thing, from 
Praxitelicus, a, um: Praxitelia capita, Cic. Divin. ii. 21. 

-B. Another Praxiteles, younger than the former, a 
bres ru T I Pompey the Great; Cic. Di- 

1 . H. N. xxxiii. 9. $. and c. r2. post 
med. $. 55. l 9. $: 45; pos 

c ITELIUS (Cus), a, um. See Praxiteles. 

, PRAXITRÉA, ow, (reebta), I. Daughter of Thes- 
pius, by whom Hercules h Nephos (Nz9e;) ; Apollod. 
ü. 7,8. IL. Daughter of Phrasinus and Diogenia, and 
wife of Erechtheus, by whom she had three sons, Cecrops, 
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Pandorus, and Metion, and four daughters, Procris, 
Creusa, Chthonia, and Orithyia; ib. iii. 15, r. 

PRÉCABUNDUS, a, um, i.q. precans, praying; quse 
(manus, sc. militum) submissis precabunda vexillis petiit 
veniam necessitatis, Pacat. in Paneg. ad 'l'heod. 36. post 
med. 

PnECAmÍo. See Precarius. 

PnECAnÍUM. See Precarius. 

PnÉcAnÍus, a, um, (from preces), I. That one ob- 
lains or has obtained by praying, obtained by entreaty; 
forma, Ov. Met. ix. 76: libertas, Liv. xxxix. 37. med.: 
vita, T'acit. Hist. iv. 76: precariam incolumitatem ha- 
bere, Brut. in Ep. Cic. ad Brut. 16. ante med.: preca- 
rium auxilium ferre, Liv. viii. 35: imperium, "Tacit. 
Hist. i. 52: precariam animam inter infensos trahere, 
Tacit. Ann. i. 42: precariam opem orare, Liv. iii. 47, 
assistance bestowed from mere favour, not from obliga- 
tion: hence, precarium, substantive, that which is impe- 
trated or obtained by begging ; precarium est, quod preci- 
bus petenti utendum conceditur, Ulp. in Pand. xliii. 25, 
I: inter precaria numerare, Sen. 'ranq. 11: hence, pre- 
cario (ablat.), by praying; hanc (virginem) tu mihi vel 
vi vel clam vel precario fac tradas: mea nihil refert, dum 
potiar modo, ''er. Eun. ii. 3, 27: aliquid concedere, Ulp. 
in Pand. xliii. 25, 1: dare, Liv. xxxiv. 62: precario reg- 
natur, Sen. 'hyest. 214: exigere aliquid, Suet. Claud. 
12: rogare aliquem, Cic. Verr. v. 23: petere aliquid ab 
aliquo, Liv. xxxiv. 62: Plaut. Amph. prol. 24: hence 
fig. as it were by praying; Plin. Ep. vii. 30, quibus ex 
causis precario studeo, I study as it were by entreaty, or 
by the favour of others ; namely, as far as they will allow 
me time: memoria mihi jam olim precario paret, Sen. 
Controv. i. praef. ante med., facetiously, of a person whose 
memory is impaired by age, and that must be as it 
were humoured. II. (Sc. templum), an oratory; dis- 
pensatorem in precario aureos numerantem deprecati su- 
mus, ut servo remitteret poenam, Petron. 30. post med., 
si lectio certa. 

PnÉcaTÍo, onis, f. (from precor), I. A prayer, 
praying, usually, to the gods; precatione uti, Cic. 'T'usc. 
1.47. extr.: solennis comitiorum, Cic. Mur. r: precatio- 
nem facere, Liv. xxxix. 18: precationem admisisse deos, 
Liv. xxxi. 5. extr. Il. A4 formulary used by super- 
stitious people; partus adcelerat vicinos (vir), si cinctu 
suo soluto feminam cinxerit, dein solverit, adjecta preca- 
tione, se vinxisse, eundem et soluturum, atque abierit, 
Plin. H. N. xxviii. 4. med. $. 9. 

PnÉcATIVE, adv. (from precativus, a, um), by prag- 
ing, by entreatys fideicommissum est, quod non civilibus 
verbis, sed precative relinquitur, Ulp. Regular. tit. 25. 
de Fideicomm. $. 2. 

PnicATIVUS, a, um, (from precor), that is obtained 
by prayer; pacem precativam poscere, Ammian. xvii. 5 
(10): modo precativo, by prayer or entreaty; legatum 
est, quod legis modo, imperative, testamento relinquitur : 
nam ea, qua precativo modo relinquuntur, fideicommissa 
vocantur, Ulp. Regular. tit. 24. de legatis 8. r. 

PnÉcATOR, oris, m. (from precor), one that prays, e. g. 
for any person: hence, & mediator, intercessor ; "ler. 
Heaut. v. 2,22: Ter. Phorm. i. 2,90: Plaut. Pseud. ii. 2, 12. 

PnÉCATORÍUS, a, um, (from precor), I. Relating 
to prayers. II. Relating to intercession ; ars, Donat. 
ad Ter. Phorm. i. 2, 92, the art of intercession. 

PnÉcATUS, us, m. (from precor), i. q. precatio, & 
prayer, request; sed nec periisse precatus tantaque dona 
velit, Stat. Theb. x. 71: blandamque precatu Antigonem 
timeo, ib. xi. 103: concordi precatu tentare aliquid, Am- 
mian. xxiv. 6 (22): dabitur, ut spero, precatui tuo et 
meritis antistitis summi, Sidon. Ep. viii. 15: his igitur, 
ut supra dixi, precatibus efficacissimis obtine, ut portio 
nostra sit dominus, ib. ix. 3. med.: infestare libet manes, 
meritoque precatu pacem auferre rogis, Stat. Sylv. v. 2, 
81: ad quam (escam, i. e. cenam) tunc facili convenerat 
ille (Iesus) precatu, Sedul. Carm. iv. 174. 

PnEcESs, um. See Prex. 

PRECIANI, orum, a people of Aquitania in Gaul ; Ces. 
B. G. iii. 27. 

PRECIANUS, a, um, /he name of a kind of pear; (pi- 
rum) orbiculatum, precianum, rubile, &c., Cloat. ap. 
Macrob. Sat. ii. r&. extr.; but the edd. which I have 
seen, as Gron., Aldin., and Colon., read praecianum. 

PnEciuM, PnECIOSUS, &c. See Pretium, &c. 

Pn£Écíus or PniTÍUS, a, um, £he name of a kind of 
wine or vine; precie, Virg. Georg. ii. 95. ed. Heyn.: 
Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 4. ed. Hard. and El- 
zev.; or, pretie, Colum. iii. 2, 23. ed. Gesner. and 
Schneid., sc. vites. Servius, ad Virg. loc. cit., thinks 
that they are so named, quod ante alias coquantur, and 
that this word is therefore for praecoquz. 

PnEco, are. See Precor, ad fin. 

PnÉcon, atus sum, ari, (from prex, ecis; according to 
some, as, Becmann. de Orig. Lat. Ling., both are from 
Hebr. 32, benedixit, alicui aliquid precatus vel adpreca- 
tus est; cf. Voss. in Etymol), fo pray; deos, Cic. Nat. 
D. i. 42 and 44: Cic. Cat. ii. 13: Hor. Art. 200: thus 
also, Jovem, Cic. Verr. iv. 32: also, ab aliquo; e. g. pre- 
cari ab indigno, Cic. Amic. 16: precorque ab iis (diis), 
ut—patiantur, Cic. Rab. Perd. 2: also aliquid ; e. g. heec 
optavi, hzc precatus sum, Cic. Pis. 20, sc. the gods; but 
perhaps this would be better rendered, have prayed for it 
(to the gods), then there would be a pleonasm : omen, Liv. 
iv. 58: also, aliquid ab aliquo; e.g. pacem a diis, Cic. 
Rab. Perd. 2: hec a diis semper precatum, ut—-restitue- 
rent, &c., Nep. Timol. 5: also, preces precari aliquem ; 
e.g. Jane pater, te——bonas preces precor, uti sies, Cato 
R. R. 134: Jupiter, te bonas preces precor, uti sies, &c., 
ib.: thus also ib. 139: also, alicui; e. g. optime Graju- 
genüm, cui me Fortuna precari et vitta comtos voluit 
pratendere ramos, Virg. /En. viii. 127: it means also, fo 
invoke, call upon; Nycteliumque patrem nocturnaque 
saera precare, ne jubeant nocere, Ov. Art. i. 567: thus 
also, deos, Cie. (see above): a diis, Cie. (see above): it 
is also frequently used absoluté ; parce, precor, fasso, Ov. 
Her. xvi. r1, as in English, I pray: ossa quieta, precor, 
tuta requiescite in urna, et sit humus cineri non onerosa 
tuo, Ov. Am. iii. 9, 67: gnatique patrisque, alma, precor, 
miserere, Virg. /En. vi. r17: followed also by quo minus, 
for ne, that not; et, si id non probares, quo minus ambo 
una necaremini, non precarere? Cic. Fin. ii. 24. extr.: 
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hence, I. To pray, supplicate ; ad deos, Liv. xxxviii. 
43: aliquid, for any thing; hee optavi, hzc precatus 
sum, Cic. (see above). II. T'o wish one well or ill ; 
longam diem Augusto, Propert. iii. 9 (11), £o: placidas 
esse precarer aquas, Ov. Her. xvi. 82: tua esse precor, 
for, me tuam esse, ib. v. 158 : delicias illi precor has con- 
tingere, Ov. Pont. i. ro, 19: hostibus eam mentem, Liv. 
ix. 14. med.: thus also, reditum, incolumitatem, salutem, 
Cic. Pis. 145; or this may mean, to pray to the gods for : 
thus also, alicui mala, morbum, Cic. Pis. 19 : male, ib. 14. 
extr., to imprecate any thing bad: hence, £o curse ; ali- 
cui, Plaut. Asin. ii. 4, 71. N. DB. "The ancients said also 
preco, according to Prisc. 8: hence, precantur, &c., pas- 
sivé ; Varr. ap. Non. 7. n. 104: hence, suspiciensque de- 
hinc celum, genitore precato, &c., Juvenc. iii. 85. 

PnÉRENDO, and contr. PRENDO, di, sum, 3. (with re- 
spect to the etymology, the reader may remember the 
words, yívzo 2' ipic92.5v, which so often occur in Homer, 
as in Il. O. 43, &c., i. e. he took or seized the whip. 
Eustathius, ad Il. ix. 368, says that yívzo is used Dorice, 
for £/Aso Or $vro 5 but it is easier to suppose that the verb 
yv», sumo, was in use: from this yt», we easily have 
gendo or hendo, and so, pre-hendo may be for proe- 
hendo), £o lay hold of, catch, seize, take ; aliquem auri- 
culis, Plaut. Asin. iii. 3, 78: aliquem pallio, by the man- 
tle, Plaut. Epid. i. r, 1: aliquem manu, Cic. Or. i. 56: 
aliquid rete (for reti), Plaut. Rud. v. 2, 4 : fauces alicui, 
Plaut. Most. i. 3, 62: dextram, Plaut. Epid. ii. 3, 63: 
Cic. Divin. i. 28: perdix aucupem jam prehensurum 
effugiens, Plin. H. N. x. 33. extr. $. £1: quantum ma- 
nus una prehendat, Ov. Med. 93: qu: manu prehende- 
rentur, Cic. Acad. i. 11: ornabat facile locum, quem pre- 
henderat, Cic. Fl. 33. med.: thus also, tellus prehendit 
stirpes arbustorum, Cic. in Arat. 116, when the trees 
take root : hence gen., £o take root ; hoc genere quantum 
volueris numerum vitium transferes, sine ambiguitate 
prehendendi, Pallad. Febr. ro. extr.: thus also, melius 
hoc mense Novembri fiet, ut pirorum plantas seramus,—— 
ut, cum prehenderint, inserantur, ib. c. 25. $. 3 : hence, 
I. T'o catch, get hold of, fall in with (said in common 
conversation respecting a person with whom one desires 
to speak, or the like); prendo hominem solum, "ler. 
Phorm. iv. 3, 15: tuus pater modo me prehendit; ait, 
se, &c., T'er. And. ii. 2, 16: Syrus est prehendendus at- 
que exhortandus, ''er. Heaut. iii. 1, 89: prendimus eum, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. rr. in.: prende Septimium, 
Cic. Att. xii. 13. Il. T' catch, take by surprise, take 
in the «act; in furto, Plaut. Asin. iii. 2, 17; or, furto 
manifesto, Gell. xi. 18. post in. $. 7 : thus also, mendacii, 
Plaut. Bacch. iv. 4, 45, in a lie. III. Fig., 4o seize, 
take, 1. Oculis, to see, Lucret. iv. 1137: vix oculo 
prendente modum, Lucan. iv. 20, i. e. adsequente. 2. 
Animus naturam prehenderit, Cic. Leg. i. 23, to look 
into, observe, notice. 3. T'o reach, gain; oras ltaliw, 
Virg. /En. vi. 61: oculo prendente, Lucan. (see above) : 
oculis, (see above). IV. T^ seize, arrest ; jus habere 
prendendi, Gell. xiii. 12. prope fim.: thus also, qui voca- 
tionem habent, iidem prendere, tenere, abducere possunt, 
Varr. ib.: thus also, et neque vocari, neque, si venire 
nollet, capi atque prendi—posset, Gell. ib. 13: also, Liv. 
xxix. 20. extr. ed. Drak., quem, si pretori dicto audiens 
non esset Scipio,—prendere tribuni juberent, where ed. 
Gron. reads comprehendere. 

PnÉmnENsio or PnENsiO, onis, f. (from prehendo), 

I. 4 laying hold of, a seizing : also, a right to lay hold of 
or arrest; habere prensionem, Varr. ap. Gell. xiii. 12 ; 
and Capito ib.; or, potestatem prensionis habere, Varr. 
ib. xiii. 13, to have the right of arresting any one: thus 
also, Gellius, xiii. 13, says, habere prehensionis potesta- 
tem, e. g. turris tectum prehensionibus ex contignatione 
prima suspendere ac tollere.. — IL. 4 machine for taking 
hold of any thing and raising it, perhaps, a windlass ; 
Ces. D. C. ii. 9. post med.: rursusque alia prehensione 
ad edificandum sibi locum expediebant, ib. 

Pn£ÉnrExso, and, more frequently, PRENso, avi, atum, 
are, (freq. of prehendo or prendo), i. q. prehendo, I li 
To lay or take hold of, seize; prensatasque exeuntium 
manus, Liv. iv. 6o. in.: vellere ecpi (hominem illum), 
et prensare manu lentissima brachia, nutans—ut me eri- 
peret, Hor. Sat. i. 9, 64: prensant fastigia dextris, Virg. 
JEn. ii. 444 : prensatque tenaci forcipe ferrum, ib. xii. 
404: prensarent hostium tela brachiaque, Tacit. Hist. 
iii. 28: prensantesque (tribuni militum) veteranos sti- 
pendia cujusque et vulnera ac cicatrices nominabant, Liv. 
iv. 58. prope fin., sc. in order to make their representa- 
tions, and dissuade them from the war: also without an 
accus. ; prensantes effugit umbra manus, Ov. Fast. v. 4 76. 
II. Especially, to take or catch hold of a. person, in order 
to talk with or to entreat him ; genua, vestigia prensando, 
Tacit. Hist. i. 66: prensare pectora commanipularium, 
ib. iv. 46 : prensantesque veteranos, &c., Liv. (see above): 
hence it is frequently rendered, (o pray, entreat ; ut ves- 
tem mutaret aut supplex prensaret homines, Liv. ii. 6r. 
med.: prensabat singulos, Liv. iii. 12. in.: to solicit, 
aliquem ; e. g. prensatur a principibus tribuni, Liv. iv. 
48. post med.: especially, fo solicit for an office ; tanta 
exarsit ambitio (solicitation for the decemvirate), ut pri- 
mores (nomin.) civitatis prensarent homines, honorem 
summa ope ab ea plebe, cum qua contenderant, suppli- 
citer petentes, Liv. iii. 35. in.: Tarquinius circumire 
et prensare (ed. Drak.; but in ed. Gron. we find pre- 
hensare) minorum maxime gentium patres, admonere 
(eos) paterni beneficii, ac pro eo gratiam repetere, Liv. 
i. 47. in.: itaque prenso amicos, supplico, ambio do- 
mos, Plin. Ep. ii. 9. post med. : also without an accus. ; 
prensat Galba, Cic. Att. i. 1. in., solicits for the consul. 
ate: thus also, prensantem premebat nobilitas, Liv. 
xxxix. 41. in. ed. Gron., where ed. Drak. has peten- 
tem : in prensando, Cic. Or. i. 14, where some old Codd. 
have prehensando. N. B. In all these passages Romans 
are spoken of, and it was the custom, that he who so- 
licited the public for an oflice, or any thing else, should 
take every person by the hand and press it in a friendly 
manner. 

PnEHENSUS and PRENSUS, a, um. See Prehendo.. 

PnxL(Us lacus, a lake of Etruria, hodie Lago di Casti- 
glione ; e. g. ut insulam in lacu Prelio venderet, Cic. Mil. 
27. post med., where some edd., incorrectly, have Pretio. 
N. B. In Anton. tin. it is called Aprilis, and Pliny, 
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H. N. iii. 5. ante med. &. 8, gives the name Prille to a 
river that falls into this lake: and this lake seems to 
have been called Prille. 

PnELU M, i, n. (from premo, probably), an instrument 
or beam by which grapes, olives, and other things were 
pressed, a press; Virg. Georg. ii. 242: Cato R. R. 31: 
Vitr. vi. 9: Colum. xii. 50 (52). ante med. $. 10: Ulp. 
in Pand. xix. 2, 19. post in. $. 2: Propert. iv. 6, 73: 
Martial. xiii. 111, 1: Plin. H. N. xviii. 31. post med. 
$. 74. "Those who write przlum derive it from przluo. 

PnEMA, :, (dea), i. e. dea quedam conjugii, faciens, 
ut ne virgo se commoveat, quando a sponso premitur, 
Augustin. Civ. D. vi. 9. 8. 3. 

PnEMiIS or Pnrwurs, a town of Ethiopia: called also 
Premnis: see Primis. 

PnrMNis, i.q. Premis. See Primis. 

Pn£MO, pressi, pressum, 3. (according to Voss. Ety- 
mol., from BZeguzz, and this from ze», heavy : perhaps 
it is from z/ié», premo, and so «££» accords with pressi, 
pressus, &e., more than with premo, premere, &c.), I. 
To press; pedem alicui pede, Plaut. Asin. iv. 1, 30: 
anguem, Virg. /En. ii. 380, to tread upon: genu terga 
alicujus, Ov. Am. iii. 2, 24: Ov. Art. i. 158: se premere 
angusto exitu portarum, Cows. DB. G. vii. 28, to squeeze: 
natos pressere ad pectora, Virg. /En. vii. 518: ubera, 
Ov. Fast. iv. 769, to milk : hence, premere, absolute, to 
press, e. g. wines premunt aliqui singulis (torculis) uti- 
lius binis, Plin. H. N. xviii. 31. post med. $. 74: mem- 
bra paterna rotis inductis, Ov. in Ibin 364, to drive her 
chariot over her father's corpse: premere pollicem, a 
token of favour, Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5; 
see Pollex: hence, as a modest expression, premere ali- 
quam, for concumbere or inire; e. g. noli uxorem meam 
premere, Suet. Cal. 25: olim Hister anhelantem Peucen 
quo presserat antro, Val. Fl. viii. 256 : also of animals, 
1o tread ; feminas premunt galli, Martial. iii. 57, 17: 
hence, r. T'o tread in or upon ; vestigia patris, Tacit. Ann. 
ii. 14. extr.: intacto premimus vestigia musco, Nemes. 
Cyneg. 1i. 2. T'o bile into; frena dente, Ov. Met. x. 
jO04: thus also, morsu, Lucret. iii. 663; or, morsibus, 
Sen. Troad. 798. 3. To chew or eat; ore, Ov. Met. v. 
538. 4. To press upon, keep close to; litus, Hor. Od. 
ii. ro, 3: hoste meum pne premente latus, Ov. "T'rist. 
Hi. rr, r4: Scylla pube premit rabidos canes, i. e. tangit, 
Ov. Art. i. 332 : frena manu, Ov. (see below): capulum, 
Sil. (see below): torum, humum, Ov. (see below): hence, 
aliquem, to press closely upon in pursuit, i. e. to follow 
close upon : culpam pcena (or Pcena, as a person) premit, 
Hor. Od. iv. &, 24; or this may mean, pursues, Or, 
thwarts, (see below); in the end the sense is nearly the 
same. 5. To hold any thing with the hand or any thing 
€lse ; frena manu, Ov. Met. viii. 37 : premit omnis dex- 
tera ferrum, Sil v. 671: capulum, ib. ii. 615; or in 
these three passages it may mean, to take hold of ; in the 
end the sense loses nothing. 6. Locum, £o be in a place 
often, and so as it were to press a place ; forum, Cic. 
Plane. 27. in.: also gen., to press any thing with one's 
body, i. e. to. sil, stand, lie, fall, lay or place one's self. 
«pons; torum, Ov. Am. i. 4, 15, to lie upon: thus also, 
toros, to lay one's self, or lie upon, Ov. Her. xii. 30: 
sedilia, Ov. Met. v. 317: frondes, ib. ix. 650: ripas, 
Sen. Hippol. 510: thus also, pharetram cervice, Ov. 
Met. ii. 421: humum, Ov. Am. iii. 5, 16, to lay one's 
self upon the ground: it means also, to fall upon the 
ground; Ov. Fast. iv. 844: /Egeona prementem terga 
balenarum, Ov. Met. ii. 9: terga equi, to sit upon, 
mount, or ride; tergaque pressit equi, and was already 
seated on horseback, Ov. Fast. ii. 784: thus also, ebur, 
i. e. sellam curulem, to sit or place one's self upon ; con- 
spicuum signis cum premet altus ebur, will sit upon, Ov. 
Pont. iv. 5$, 18: dum nondum premis axes (currum), 
standest or sittest upon, Ov. Met. ii. 148: saltus mon- 
tium premere przsidiis, to occupy, Liv. xl. 40. extr.: 
terram, or solum terre, to tread upon, touch with the 
feet; hic juvenis jam victor ovans vestigia presso haud 
tenuit titubata solo, sed pronus in ipso concidit immun- 
doque fimo sacroque cruore, Virg. /En. v. 331. Also of 
things which lie on any thing else, and sometimes press 
it much, and sometimes little, or only cover it; fronde 
premit crinem, Virg. /En. iv. 148, covers: canitiem 
galea premimus, Virg. /En. ix. 612, cover: thus also, 
mitra capillos presserat, Ov. Fast. iv. 517 : omnibus— 
coma pressa corona, Virg. /En. v. 556: hence gen., £o 
cover, hide, conceal ; cum et urbs tota eorum corruit, et 
montem magna pars cladem ruina pressit, Plin. H. N. ii. 
79. med. $. 8o : fronde crinem, canitiem talea, Virg. (see 
above): scopuloque propinquat: nec tota tamen ille prior 
preeunte carina ; parte prior, partim rostro premit zemula 
Pristis, Virg. /En. v. 187, the ship Pristis came up to 
that ship with her prow, came close to it, but only in re- 
spect of the fore part: lumenque (suum) obscura luna 
premit, Virg. /En. iv. 81, the moon hid her light, i. e. 
set: prematur in annum, Hor. Art. 388: aliquid terra, 
to bury, hide in the earth, Hor. Epod. i. 33: omne lu- 
crum tenebris alta premebat humus, Ov. Am. iii. 8, 36: 
hence, £o set, plant ; virgulta per agros, Virg. Georg. ii. 
346: thus also, olus, lilia, verbenas, vescumque papaver, 
ib. iv. 131, where some explain it, to pluck up: and, £o 
bury, inter ; ossa male pressa, Ov. "Trist. v. 3, 39 : hence 
fig., to bury ; me pressit alta quies, Virg. /En. vi. 521, 
qu. buried me, i. e. I lay senseless in a deep sleep : hence, 
to hide, conceal, dissemble ; curam sub corde premebat, 
Virg. /En. iv. 332, concealed : gemitum sub corde, ib. x. 
465: aliquid ore, Virg. /En. vii. 103, to keep silent: 
odium, Plin. Paneg. 62: iram, Tacit. Ann. vi. 50: pa- 
vorem, ib. xiii. 16: secretum, Sen. Ep. 3. post med.: do- 
lorem silentio, Val. Max. iii. 3, 1: vocem (suam), to be 
silent, Virg. /En. ix. 324: Phaedr. i. r1, 12; but pre- 
mere vocem alicujus means, to silence, cause any one to 
be silent, let him speak no more, Virg. /Em. vii. IIQ: 
also, silentia, to be silent; sic adeo orantes pressere si- 
lentia, Sil. xii. 646: premere gloriam facti, qu. to bury 
the glory, i. e. to destroy, obscure, &c. ; pressa est insignis 
gloria facti, Virg. /En. xii. 322, the glory of this exploit is 
as it were buried, obscured, destroyed, i. e. the author of 
this exploit is unknown: hence, pressus, obscure ; vox, 
Cic. Red. Sen. 6: thus also, modi, Cic. Tusc. i. 44; or 
in both these examples it may mean, checked, i. e. when 
one cannot speak on. 7. To make or form any thing by 


PREMO 


pressing ; fingit premendo os, Virg. /En. vi. 8o: caseos, 
Virg. Ecl. i. 35; Plin. H. N. xi. 42. $. 97, to make 
cheese : hence, lac, Virg. Georg. iii. 401, to make cheese : 
hence gen., o make ; silentia, to silence, Sil. xii. 646. 8. 
To press, fig., i. e. to pursue, harass, incommode, torment, 
ver; utrum magis eum presserit nobilitas (i. e. homines 
nobiles), Liv. xxxix. 40: tum prensantem premebat no- 
bilitas (i. e. nobiles), ib. 41. in.: necessitas eum premebat, 
Cic. Rosc. Am. 34. extr.: ea, que» premunt, Cic. ad Div. 
ix. 1: terumnas, que me premunt, Sallust. Jug. 14 (17): 
sstivi soles incolas /Egypti premunt, Justin. ii. r: ur- 
bem urbe alia, Cic. Agr. i. 5: urbem obsidione, Virg. 
JEn. viii. 647 : thus also, oppidum obsidione et oppug- 
nationibus, Ces. B. C. iii. 9: thus also, Luceriam pre- 
mendo obsidendoque, &c., Liv. xxii. 14 : thus also, saltus 
montium, to occupy, Liv. xl. 40. extr.: culpam pcena 
premit, Hor. Od. iv. 5, 24, pursues; or this may mean, 
follows close upon, (see above and below): premi valitu- 
dine, Nep. Hann. 4: cum invidia et odio populi Galba 
premeretur, Cic. Or. i. 53: cre alieno aut multitudine 
tributorum aut injuria potentium premi, Cows. B. G. vi. 
12: premi bello, Justin. ix. 2: formidine pressus, Virg. 
/En. iii. 47, overpowered, overcome: qui zre alieno pre- 
mantur, Cic. Att. vii. 3. ante med.: quantis oneribus 
(labours) premerere, Cic. ad Div. v. 12. post in. : also, £o 


press upon, incommode ; premebat reum crimen unum, 
Liv. iii. 13. in.: me nomen tyranni facta premunt, Liv. 
xxxiv. 31. med.: especially in war, Zo press hard upon ; 
hostes, Cies. D. G. vii. 3: Cis. B. C. iii. 46: hostes ob- 
sidione, Cas. B. G. vii. 32: tentata res est, si primo im- 
petu capi Ardea posset: ubi id parum processit, obsidione 
munitionibusque ecpti (sunt) premi hostes, Liv. i. 57. 
post in.: namque videbant, uti bellantes Pergama circum 
hic fugerent Graii, premeret (eos) "Trojana juventus, 
Virg. /En. i. 467 (471): premi ab Scythis, Nep. Milt. 3: 
suos ab hostibus premi atque zgre sustinere—animum 
advertit, Ces. B. G. iv. 32 : naves, Nep. Hann. r1: thus 
also, aliquem telis, Virg. /En. viii. 249: also of hunters, 
when they follow the animal without intermission, /o 
pursue, follow hard upon, chase ; cervum ad retia, Virg. 
Georg. id. 4135; or, in retia, Ov. Her. iv. 41: vidistis 
quam forte sororum (mearum)—spumantis apri cursum 
clamore prementem, Virg. /En. i. 324 (328). Also gen., 
io pursue, urge, or ply à person (with words, questions, 
&c.); cum a me premeretur, Cic. Verr. i. 53: aliquem 
verbo, Cie. 'lusc. i. 7: fore, ut premerere, cum ex te 
causas—exquirerem, Cic. Divin. ii. 20; or with accusa- 
tions; aliquem criminibus veris, Ov. Met. xiv. 401: ali- 
quem (reum) voce, vultu, Tacit. Ann. iii. 67: or by de- 
mands of payment; a Pompeii procuratoribus premi 
ceptus est, Cic. Att. vi. r. post in.: or otherwise; cum a 
plerisque ad exeundum premeretur, Nep. Ages. 6, it was 
very much pressed or urged upon him: thus also, argu- 
mentum, Cic. 'Tusc. i. 36, to pursue closely, follow up, 
urge upon, insist upon: crimen, Quint. vii. 2. $. 40: 
confessionem, i. e. urgere reum ex confessione, ib. c. 1. 
ante med, $. 29: confessionem adversarii, ib. iv. 4: cau- 
sam, Cic. Or. ii. 75, to press upon, to be injurious to: 
hence, £o surround, enclose ; saltus montium, Liv. (see 
above): urbem urbe alia, Cic. (see above): hostes obsi- 
dione, Cas. (see above). 9. T'e load, lade, freight ; 
ratem merce, "Tibull. i. 3, 40 : carinz (i. e. naves) press, 
Virg. Georg. i. 303: thus also, pressa carina, Ov. Fast. 
iv. 300: Grecia natat exuviis pressa tuis, Propert. iv. 1, 
116 : onere armorum pressis, Cis. B. G. iv. 24. ed. Cel- 
lar; where ed. Oudend. has oppressis: hence, pressus 
multo mero, Propert. ii. 12 (18), 42, loaded or over- 
powered : thus also, formidine pressus, Virg. /En. iii. 47. 
(see above): thus also, pressus gravitate soporis, Ov. Met. 
XV. 21: capre olidze premunt convivia, Hor. Ep. i. 5, 
29, incommode. lI. 7'o press together ; alicui fauces, 
Ov. Met. xii. 509: oculos, Virg. En. ix. 487. TLI. 
To press into; dentes in vite, Ov. Fast. i. 355: ferit 
hasta sub mentum graviter pressa, Virg. JEn. x. 347: 
presso aratro (in ploughing), Tibull. iv. r, 161: Ov. 
Met. iii. 104: presso vomere, Virg. Georg. ii. 356: also, 
to press upon ; et nitidas presso pollice finge comas, Pro- 
pert. iii. 10 (9), 145 but, pollicem premere, as a token of 
good-will Plin. (see above): cubitum, to lean upon; 
lenite clamorem, sodales, et cubito remanete presso, Hor. 
Od. i. 27, 8, leaning on the table, (see below, V.): thus 
also, articulum premere, in sword-exercise; gladius per- 
forat; quam presso articulo (ille) venerit, refert, Sen. 
Benef. ii. 6, with how violent a thrust: hence, rem, /o 
put one's strength to a thing ; ferrum, Sil. (see above): 
capulum, Sil. (see above): hence, /o mark; rem nota, 
Ov. Fast. vi. 610: litera pressa articulo tremente, Ov. 
Her. x. 140 : via pressa rota, ib. xviii. 140. Hence, jugo 
premere, to yoke (prop., to press to the yoke); juvenci 
pressi jugo, Ov. Met. i. 124; or this may mean, prop., 


pressed, laden, and so be referred above: in the end the 
sense is the same. IV. To press or squeeze out ; suc- 
cos, Lucan. iv. 317: ignem, Virg. Georg. iii. 85: hence 
fig., acu, Val. Fl. ii. 411, qu. to paint by embroidering : 
auro phaleras cingulaque presserat, i. e. ornaverat, czla- 
verat, Stat. T'heb. viii. 568: hence, sonum, to express a 
sound clearly: hence, lingua sonos vocis pressos facit, 
Cic. Nat. D. ii. 59, well expressed, clear. V. T'o press 
down; nec preme (currum), nec summum molire per 
squora currum, Ov. Met. ii. 135, go neither too low nor 
too high (with the chariot of the sun) : quz tollit eosdem 
et premit, Ov. Trist. iii. 11, 67: mundus— premitur de- 
vexus in austros, Virg. Georg. i. 241, sinks down : hence, 
pressus, a, um, depressed; dextra, Sen. Herc. Fur. 155: 
cubitus, Hor. Od. i. 27, 8, leaning on the table, (see 
above, III.): sagax Umber presso vias scrutatur ore, 
Sen. ''hyest. 498: thus also, rostrum, Sen. Hippol. 40: 
hence fig.; stylus, Plin. Ep. i. 8, 5, low, or, without or- 
nament, (see below): hence, 1. Of trees or plants, £o set 
or plant; virgulta per agros, Virg. Georg. ii. 346 : thus 
also, pressos propaginis arcus, ib. 26: olus albaque lilia 
verbenasque premens vescumque papaver, ib. iv. I3I, 
where others suppose it to mean, to pluck up, break off, 
(see II.) 2. T'o make or form any thing by pressing 
down, to make any thing deep ; fossam, Plin. Ep. x. 69, 
to make a ditch : sulcum, Virg. /En. x. 296, to make a 
furrow : cavernz ingentes, in altitudinem presse, made 
deep, deep, deepened, Curt. v. 1. post med. $. 28. 3. 
Fig. to press down by words, i. e. to lower, disparage ; 
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premendis superioribus, Liv. xxii. r2: famam alicujus, 
Tacit. Ann. xv. 49: arma Latini, Virg. /En. xi. 402; 
or, in the mind, i. e. (o despise, contemn ; humana omnia, 
Cic. "'usc. iv. 28 : premere ac despicere creditur, Quint. 
xi 1, 16. 4. To strike to the ground ; tres famulos pre- 
mit, Virg. /En. ix. 330, kills: paucos pressere, "Tacit. 
Hist. iv. 2, killed: pressus Crepereius, Tacit. Ann. xiv. 
5. B. To surpass ; facta premant annos, Ov. Met. vii. 
449: vetustas laude—szcula nostra premat, Ov. Pont. 
ii. r, 116: Latonia nymphas premit, Stat. Sylv. i. 2, 
115. 6. To rule over; populos ditione, Virg. JEn. vii. 
137: magma ditione jubeto Carthago premat Ausoniam, 
ib. x. 54: ventos imperio, ib. i. 54 (88). V1. dio 
press together ; os, to shut or close the mouth, Virg. 
JEn. vi. 155 : collum laqueo, Hor. Ep. i. 16, 37, to stran- 
gle, throttle: pressus guttura forcipe, Ov. Met. ix. 78: 
corvi presso ter gutture voces ingeminant, Virg. Georg. 
i. 410, at three intervals, because, on each occasion, their 
throat is compressed; or, with all their might, (see 
above): hence, pressus, a, um, joined or closely united ; 
amplexus, Sen. (Edip. r92: jungere oscula pressa, to 
kiss, Ov. Her. ii. 94: basia da nobis pressa, Martial. vi. 
34; I: hence perhaps, presso gradu incedere, Liv. xxviii. 
I4. post med. ; and, presso pede retro cedere, Liv. viii. 8. 
med., step by step, or, in close ranks: hence, presso 
gressu legit vestigia, Ov. Met. iii. 17, so that one treads 
in the footsteps of the other. Hence, rz. T^ lighten, 
draw in; habenas, Virg. /En. i. 63 (67), and xi. 600 : 
frena, Ov. (see above). 2. 7 prune, lop; vitem falce, 
Hor. Od. i. 31, 9: thus also, luxuriem falee, Ov. Met. 
xiv. 629 ; and, umbras ruris falce, Virg. Georg. i. 157, i.e. 
arbores umbriferas : hence fig., gen., ^o compress, abridge $ 
hec enim, quie dilatantur a nobis, Zeno sic premebat, 
Cice. Nat. D. ii. 7. extr.: also, £o confine, keep. within 
limits ; aliquem ditione, imperio, Virg. (see above): cul- 
pam poena premit, Hor. Od. iv. 5, 24 ; or this may mean, 
follows close upon, or, pursues, (see I. 4 and 8): hence, 
pressus, a, um, concise, nervous ; oratio pressior, Cic. 
Or. ii. 23, qu. pruned, free from unnecessary or super- 
fluous ornaments : oratio pressa, Cic. Or. 5. extr., without 
ornament: orator pressus, Cic. Drut. 55: stylus pressus 
demissusque, Plin. Ep. i. 8. $. 5, without ornament, or, 
low, not elevated: pressus sermo purusque ex epistolis 
petitur, ib. vii. 9. med. 8$. 8, without ornament, or, cor- 
rect: cunctatio pressa et decora, ib. i. 22. post in. $. 3, 
without diffuseness, or, with consideration, deliberate, 
and so, when one expresses his opinion without haste: 
homo parcior et pressior, ih. ix. 19. in. $. 3, more tem- 
perate, keeping himself more within bounds. 3. 7'o hold 
in, stop ; vestigia, Virg. /En. vi. 197 and 331, to stand 
still: gradum, Val. Fl. ii. 424: cursum, Cic. Brut. 97: 
culpam pena premit, checks, restrains, Hor. Od. iv. 5, 
245; orthis may mean, follows close upon, or, pursues, 
or, keeps in, (see I. 4 and 8; and VI. 2): vocem (suam), 
to be silent, Virg. /En. ix. 324; and Phiedr. (see above, 
I. 6); but, vocem alicujus, to silence, cause to be silent, 
Virg. /En. vii. 119 ; and Phaedr. (see above): sanguinem, 
"Tacit. Aun. xv. 64, to stop, stanch : sermones vulgi, ib. 
iii. 6, to check the talking of the people. 4. T darken, 
obscure ; lumen (suum) obscura luna premit, sets, Virg. 
JEn. iv. 81. (see above, I. 7.): pressa est insignis gloria 
facti, Virg. /En. xii. 322, has not come to posterity, is 
obscured, i. e. no one knows who performed the exploit : 
hence, pressa vox, Cic. Sen. Red. 6, obscure or indis- 
tinct: pressi ac flebiles modi, Cic. T'usc. i. 44, a dull ob- 
scure melody; or in both these passages it may mean, 
broken off, unconnected, i. e. when one does not speak or 
sing all in one way. 5. Fig., ^o make close or accurate z 
hence, pressus, a, um, close, accurate, compact, pithy s 
"Thucydides verbis pressus, Cic. Or. ii. r3: quis te fuit 
unquam in partiundis rebus, in definiendis, in explanan- 
dis pressior? Cic. ap. Non. 4. n. 352 : sicuti taxare pres- 
sius crebriusque est quam tangere, Gell. ii. 6. post in. 
8. 5: versus Catulli, quibus mundius, venustius, limatius, 
pressius Grecum Latinumve nihil quidquam reperiri 
puto, ib. xix. 9. post med. $. ro : hence, careful ; pres- 
siores cogitationes, Apul. Met. v. ante med. p. 163, 32. 
Elmenh.: cautela, ib. p. 160, 36: thus also, quis te fuit 
—.pressior, Cic. (see above): "Thucydides verbis pressus, 
Cic. (see above): nihil quidquam pressus reperiri puto, 
Gell. (see above). « 

PnENDo, ere. See Prehendo. 

PnENÉTUS or PnENÉTOS, i, (Ilofvroe, Socrat.), a 
town of Bithynia. It is written also Prenetos (us), and 
Prinetos (us). 

PnENsATÍO, onis, f. (from prenso, are), a taking or 
catching hold of with the hand: hence, a praying, en- 
trealing for any thing ; istius (Galbze) hec prepropera 
prensatio, Cic. Att. i. 1. in., a soliciting : see Prehensio. 

PnENsÍTO, are, (freq. of prenso, are), £o take or catch 
hold of; sed cum libitinam (i. e. feretrum) ipsam (ma- 
tronz mortuz) flentes omnes externi quoque prensitarent, 
remorarentur, exoscularentur, &c., Sidon. Ep. ii. 8. 

Pnzwso, are. See Prehenso. 

PnrNsus, a, um. See Prehensus. 

PnEPESINTHUS or PREPESINTHOS, i, f. (IIgemézufog), 
an island of the /Egean sea, between the islands Siphnus 
and Melos; Plin. H. N.iv. 12. ante med. $. 22; and Strabo. 

PRESBY TER, i, m. (veszBórsgos), I. i. q. senior, an 
elder, aged man ; protosedent et presbyteri coronati, eo- 
demque auro, &c., Tertull. de Cor. Mil. c. 11, from Apo- 
calyps. iv. 4, where we find seniores sedentes for it: 
hence, Il. 4n elder, presbyter, priest, in the Christian 
church; qui est episcopus; dehinc presbyteri, &c., 'T'er- 
tull. de Bapt. 17; and ib. adv. H:eret. 41. extr.: Hieron. 
adv. Rufin. iii. 1: Prud. Peristeph. xi. (al. rv de St. 
Hippol.) 20: Sidon. Ep. vi. 2. 

PRESBYTERATUS, us, m. (from presbyter), i. e. munus 
presbyteri, £he priests office, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. 
c. 12. post med. Some read presbyterium. AX 

PnrEssE, adv. (from pressus, a, um), tih pressure ; 
quanto arctius pressiusque conflictata essem, si, &e., Ca- 
pito ap. Gell. x. 6, (says the daughter of Appius Claudius, 
when in going from the public games was much 
pressed by the people), i. e. I should have been sed 
much more, (sc. in the mob): hence, closely, or, 
vites pressius putare, Pallad. in Nov. 9: jumentis 
pressius radere, Veget. de Re Vet. i. M. (al. 

I. Of the pronunciat 


fin. $. 34: hence, 


did 


p 
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clearly ; presse loqui, Cic. Or. iii. 125 Cic. Offic. i. 37, 
not to pronounce the letters too broadly, not to open the 
mouth too wide in pronouncing them. II. Of speak- 
ing, briefly, not diffFusely ; dicere, Cic. Brut. £5: Quint. 
viii. 3. med. $. 40: erit igitur hzc facultas in eo, quem 
volumus esse eloquentem, ut definire rem possit, neque 
id faciat tam presse et anguste, quam in illis eruditissimis 
disputationibus fieri solet, Cic. Or. 33. med.: pressius et 
adstrictius scripsi, Plin. Ep. iii. 18. prope fin.: describi- 
mus modo pressius modo elatius, ib. iv. 14. $. 3: an illa 
custoditiusque pressiusque ? ib. ix. 26. prope fin. $. 12: 
hence, without ornament; Cic. Brut. 9. in.: thus also, 
dicere, Cic. Brut. 55. (see above). III. Correctly, ac- 
curalely ; pressius agamus, Cic. Fin. iv. 10: definiunt 
pressius, Cic. Tusc. iv. 7 : ad istum locum pressius vide- 
batur adcedere, Cic. Acad. iv. 9. post med.: exactius pres- 
siusque disserere, Gell. i. 3. med. 

PnEss1M, adv. (from pressus, a, um), I. By press- 
ing against any thing ; deosculari, Apul. Met. ii. med. 
p. 121, 32. Elmenh.: hence, II. Closely; nasi dede- 
cus linteolo pressim adglutinato decenter obtexi, ib. prope 
fin. p. 128, 235; or this may mean, by pressing it to my- 
self; in the end the sense is the same. IIl. Accurate- 
ly, concisely, &c.; seems not to occur. 

PnEssio, onis, f. (from premo), I. .4 pressing, 
pressing down, pressure ; cacuminis, Vitr. x. 8. post 
med.; and a little before, gubernator ansam gubernaculi 
tenens una manu pressionibus artis agitans. II. The 
prop or stay under a lever whilst the burden is being raised, 
by the Greeks called hypomochlion ; Vitr. x. 8. post in. 

PnEsso, are, (freq. of premo), i. q. premo, (o press ; 
vomieam, Plaut. Pers. ii. 5, 11: ubera manibus, Ov. 
Met. xv. 472, to milk: cineres ad pectora, ib. ix. 538 : 
et nova pressantes inquinet uva pedes, Propert. iii. 1a (17), 
18: pressatur mucro mucrone, pede pes, Furius Antias 
ap. Macrob. Sat. vi. 3: ora dentibus, Lucret. iv. 1103: 
ubera palmis, to milk, Virg. Ecl. iii. 99: dubites, uter 
effera presset frena magis, i. e. premat, s. cohibeat, for, 
equos regat, Stat. Theb. vi. 347. 

PnEssOR, oris, m. (from premo), I. One that 
presses. Il. 4. hunter of wild beasts ; Isid. Orig. x. 
extr., where hunters are divided into vestigatores, inda- 
gatores, alatores, et pressores. [ 

PnEssORÍUS, a, um, (from premo), hat serves or be- 
longs to pressing ; vasa, Colum. xii. 18, 4, vessels in a 
wine-press: hence, pressorium, sc. instrumentum, 

press; as, for clothes; Ammian. xxviii. 4 (22): cotonea 
purgare, tundere diligenter et exprimere in pressorio, 
Plin. Val. ii. 17. post med. 

PRESSÜLE, adv. (from pressulus, a, um), 5y pressing 
1o or against any thing : exosculari, Apul. Met. x. post 
med. p. 248, 35. Elmenh.: Venus osculis hiantibus fi- 
lium diu ac pressule saviata, &c., ib. iv. post med. p. 156, 
36. Elmenh.: vestis adherens pressule, Apul. Met. x. 
post med. p. 254. ro. Elmenh., lying close. 

PnEssULUs, a, um, (dim. of pressus, a, um), somewhat 
pressed, somewhat pressed in ; praedicavit, fabricatum si- 
bimet ampullam quoque oleariam, quam gestabat, lenti- 
culari forma, tereti ambitu, pressula rotunditate, Apul. 
Flor. 2. post in. 346, 26. Elmenh. ; 

PmESSURA, e, f. (from premo), I. Pressure, a 
pressing; e. g. of wine, Colum. xii. 36. in.; Plin. H. N. 
xviii. 31. post med. $. 74: of oil, Colum. xii. so (52). 
med. $. r1: and of other things; lacrymisque pressura 
palpebrarum coactis, Apul. Met. v. post med. p. 166, 14. 
Elmenh.: levare pressuram, ib. vii. med. p. 195, 35. El- 
menh., to lighten the pressure, i. e. the burden: also, & 
press, thronging of people in a mob; quz pressure nimia 
densitate periclitaretur, ib. iii. post in. p. 130, 9. Elmenh. 
Also, the downward pressure of water, a falling, descent, 
or flowing down of water ; sed ex his (aquis) ali: majori 
alie leviori pressura coguntur, Front. de Aqued. r8. 
Also, that which is pressed out, or pressed ; croci, Lucan. 
ix. 809: also, £o0 heavy, long, wunnatural sleep is called 
pressura, Ccel. Aur. Acut. i. przf. post med. II. Fig., 
pressure, i. e. oppression, a ffliction, distress ; Lactant. v. 22. 
8. 17: vii. 17, 6: Tertull. ad Uxor. i. 5: thus also plur.; 
pressurarum nobis ac laborum et miseriarum prebebat 
exemplum, Lactant. iv. 26, 19. 

PnESSUS, us, m. (from premo), pressure, a pressing ; 
1. With a genitive of the thing that presses; ponderum, 
Cic. "Tusc. ii. 23. 2. With a genitive of the thing press- 
ed or pressed together; palmarum, Cic. Nat. D. ii. 42. 
ex Arat.: oris, Cic. Or. iii. 11, the proper pressure of the 
lips in order to give due pronunciation to a word. 

PnEssus, a, um. See Premo. 

PnESsTER, éris, m. (ze27772), prop., burning: hence, 
I. A4 kind of fiery whirlwind, which falls in the shape of 
a pillar of fire ; turbinem vocant, proxima queque pro- 
sternentem. Idem ardentior adcensusque dum furit, pres- 
ter vocatur, amburens contacta pariter et proterens, Plin. 
H. N. ii. 48. $. 5o: hi cum majore vi torti sunt, fit pro- 
cella terrestris, e£ a Grecis prester nomen adcepit, Apul. 
de Mundo ante med. p. 62, 34. Elmenh.: also, but in 
Greek, Lucret. vi. 423. ed. Creech.; and Sen. Nat. 
Qusest. v. 13. ed. Gronov. Il. 4 kind of serpent in 
Africa, the bite of which occasions a burning thirst and 
causes the body to swell ; Plin. H. N. xx. 20. in. $. 81: 
xxiii. I. post med. $. 23: xxiv. 13. post med. $. 73: Solin. 
27 (40). med.: Lucan. ix. 791. 

PnETI, orum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. r9. ante med. $. 22. 

PnxT10, are, (from pretium), £o estimate, fiv a value ; 
gemmarum divites venz auri fulgore pretiantur, Cassiod. 
Varr. Ep. v. 40. 

PnÉTÍOSE, adv. (from pretiosus, a, um), I. Evpensive- 
ly, i. e. at a great expenses; vasa pretiose celata, Cic. In- 
vent. ii. 40: regem haud pretiosius sepultum esse, quam 
si esset e plebe, Curt. x. r. post med. $. 32 : exercitum 
pev armatum, Gell. v. 5: in all these passages it may 

rendered, splendidly. ^— II. Sp/endidly; see above. 

PniTYOslrSs, àtis, f. (from pretiosus), expensiveness ; 
annuli, Capito ap. Macrob. Sat. vii. 13: ampli calices 
varie quidem gratiw, sed pretiositatis unius, Apul. Met. 
H. post med. p. 123, 4. Elmenh. 

nÉTYOsus, a, um, (from pretium), I. Cosily, of 
great value ; equus, Cic. Offic. iii. 23: possessiones, Nep. 
Att. 12: fulvo pretiosior ere, Ov. Met. i. 115: subjacent 
oculi, pars hominis pretiosissima, et qui lucis usu vitam. 
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distinguant a morte, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. B2: 
pretiosissimum humani opus, ib. vii. 29. $. 30: unguen- 
torum scrinio capto, quod erat auro gemmisque, àc mar- 
garitis pretiosum, ib.: pretiosa supellex, Curt. x. 1, 24: 
pretiosior supellex, Plin. H. N. xxxiii. r. post med. 8. 6: 
res pretiosissimz, Cic. Fin. ii. 28: especially, costly, i. e. 
expensive, causing much evpense ; quiwritis, unde avidis 
nox sit pretiosa puellis, Propert. iii. rr (13), expensive, 
that must be dearly paid for: thus also, fames, i. e. cena 
arida et famelica, Martial. x. 96, 9: silentia, ib. v. 70, 7: 
pretiosa operaria, Plaut. Bacch. i. r, 41, that costs much: 
pretio pretioso emere aliquid, for magno, ib. Epid. i. 2, 
17: odores, Colum. iii. 8. $. 4: hinc fieri tuos vultus? 
sic te pretiosum videri ? says Pliny, H. N. xxxvii. 2. post 
in. $. 6, addressing Pompey, whose image of pearls is 
mentioned before: 'lhais, Propert. iv. 5, 43, expensive, 
costly. II. Tat bestows much expense wpon any 
thing ; emptor pretiosus, Hor. Od. iii. 6, 32, that buys at 
a dear rate. 

PnETÍUM (Pretium), i, n. (perhaps, according to Sal- 
mas., for geéciov, which is from zpze, vendo, from which 
we have uzeéexo, vendo, aozeis, venditio, v2.22, Or egá- 
77$, venditor, &c.), the worth, value, or price of ang thing, 
i.e. that which any thing is worth or is judged by any 
one to be worth, in reference to buying, selling, &c., of 
corporeal or incorporeal things, whether the price or 
value consist in money or in estimation; pretium sta- 
tuere merci, Plaut. Mil. iii. 1, 1335 or, constituere, Cic. 
Att. xii. 335 or, imponere rei ; e. g. periculis, Quint. xii. 
7. prope fin. $. rr, to set, place: jacent pretia przdi- 
orum, Cic. Rosc. Com. r2: quibus pretiis porci veneunt? 
Plaut. Men. ii. 2, 1: de pretio convenire, Quint. iv. 2. 
ante med. $. r: vendere aliquid pretio suo, Plaut. Pers. 
iv. 4, 30: multi extulerunt pretia pavonum, ita, ut ova 
eorum denariis veneant quinis, Varr. R. R. iii. 6. extr. : 
his commentis augentes rerum pretia, Plin. H. N. xii. 19. 
post in. $. 42: pretium conficit (przco), Cic. Quint. rs, 
to set or cry out the price: pretium facere, Plaut. Pers. 
iv. 4, 37, to make a price, i. e. say what a thing should 
cost; where it is used of sellers : also of buyers, i. e. to 
bid for; quis faceret pretium, nisi qui sua perdere vellet 
omnia? Mart. i. 86, 7: facto pretio in singulas oves, ut 
agni chordi duo pro una ove adnumerentur, Varr. R. R. 
ii. 2. post in. $. 5: hence fig., £o value, estimate ; homi- 
num opere pretium facere, Liv. xxvii. 17. extr., to value 
their service: thus also, pretium habere, to be worth ; 
annona non habet pretium, Cic. Verr. iii. 98. in., is worth 
nothing, or not much: res habet pretium, Ov. Pont. iv. 
8, 67: thus also, est pretium ; e. g. morum, Ov. "Trist. 
i. 8, 44, have a value: corticis etiam ad medicamenta 
pretium est, Plin. H. N. xii. 25. ante med. 8. 54 : corti- 
cem (casiz) levari et exinaniri, pretium est, ib. c. 19. post 
med. $. 43: thus also, esse in pretio, to be of value, to 
be worth, to be esteemed ; ut alibi ars, alibi materia esset 
in pretio, Plin. H. N. xxxiii. r. post med. $. 6: thus also, 
in pretio pretium (i.e. pecunia) nunc est; dat census 
honores, census amicitias, pauper ubique jacet, Ov. Fast. 
i 217, now money is in esteem, is valued: esse in suo 
pretio, Ov. Fast. v. 58, to have its proper value: maximo 
pretio esse, Plin. H. N. xii. 12. in. $. 25: murrhina et 
crystallina ex eadem terra effodimus, quibus pretium fa- 
ceret ipsa fragilitas, Plin. H. N. xxxiii. procem. extr. $. 2: 
hence, magni pretii esse, to be of great value: thus also, 
ager majoris pretii, Ter. Heaut. i. r, 12: parvi pretii 
esse, Cic. Q. Fr. ii. 2, 4: quantivis pretii esse, "T'er. 
And. v. 2, 15: esse pretii minimi, Sallust. Or. 2. ad 
Ces. c. 9: hence, I. T'he money which one pays for, 
spends upon, or receives for a thing, or gen., money, as 
far as it is valued or esteemed, or simply, money; pa- 
rare sibi aliquid pretio, Plaut. Merc. ii. 3, 7, for money: 
thus also, et (potus) diligentia, quam pretio parare non 
mediocris et industrie, Nep. Att. 13: non vitam libero- 
rum, sed mortis celeritatem pretio redimere cogebantur, 
Cic. Verr. v. 45. ante med., to purchase: thus also, hoc 
si luctuosum est parenti, redimat pretio sepeliendi (libe- 
ros suos) potestatem, ib. post med.: pretio emere, Cic. 
Verr. iii. 795 or, mercari, ib. ii. 49. extr., for money: 
perfice hoc precibus, pretio, Ter. Eun. v. 8, 25, by mo- 
ney: pretio arcere, Plaut. Capt. prol. 32: bene se tam 
multa pretia et munera collocasse, Cic. Verr. v. 22, mo- 
ney: pretium pactum non adferre, Cic. Offic. iii. 29: 
pretium enumerari audiebant, Cic. Rosc. Am. 46: ur- 
bem pretio posuit, Virg. /En. iv. 212, for a sum of mo- 
ney: fixit leges pretio, ib. vi. 622, for money : pretio at- 
que mercede minuisti majestatem reipublice, minuisti 
auxilia populi Romani, minuisti copias, &c., Cic. Verr. v. 
20. in.: sed pretio ac mercede perficiunt, ut, quidquid 
dicant, id illi velle audire videantur, Cic. Sext. 49. med.: 
hence, magno pretio conducere, at a high rate, Cic. In- 
vent. ii. r: parvo pretio vendere, Cic. Verr. iv. 60, for 
little money, cheaply, at a low rate: thus also, parvo 
pretio vectigalia redemta habere, Cows. B. G. i. 18. 1. 
4A reward, whether good or bad; manus pretium, pay 
for making any thing, Cic. Verr. i. 56: Liv. xxxiv. 7; 
cf. Manupretium : pretio atque mercede, Cic. (see above): 
data merces opere pretiumque impudentiz, Cic. Verr. v. 
32. extr.: pretium rei imponere, to set a reward upon, 
Quint. (see above): adducti pretio ad condemnandum, 
Cic. Cwcin. 10: reddere alicui pretium pro beneficio, 
Plaut. Capt. v. 1, 20 : pretium carminis, Ov. Am. ii. r, 
34: pretium pollicens, ''er. And. i. 49: pretinm recte et 
perperam facti, Liv. v. 47: capita hostium pretia liber- 
tati (for libertatis) facta, Liv. xxiv. 15: ille crucem pre- 
tium sceleris tulit, hic diadema, Juv. xiii. ro5 : verbera 
compedes—sunt ignavi, Plaut. Men. v. 6, 11: magni 
pretium certaminis esses, Ov. Her. xvi. 261: hic, qui 
forte velint rapido contendere cursu, invitat pretiis ani- 
mos, et premia ponit, Virg. /En. v. 292 : verum pro pre- 
tio facio, ut opera adpareat mea, quo conductus veni, 
Plaut. Pseud. iii. 2, 60: pretium ob stultitiam fero, Ter. 
And. iii. &, 4: pretia peenasque exsolvere, Liv. xxvi. 40: 
thus also, pretium exsolvere, Plaut. Men. v. 6, 26: quod 
habui summum pretium, persolvi tibi, "Ter. And. i. r, 
12, sc. liberty: habes pretium, Hor. Ep. i. 16, 47, you 
are rewarded: pretio adficere, Virg. /En. xii. 352, to 
reward: hence, opere pretium, a reward for trouble ; 
opere pretium est, Cic. Agr. ii. 275 Cic. Verr. ii. 13; 
Hor. Sat. ii. 4, 63; ib. Ep. ii. 1, 229; Liv. xxxi. 45, is 


rewarded, the trouble rewards itself, it is worth the trou- 
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ble: also, any thing worth the trouble, or that vepays the 
trouble ; facturusne opera; pretium sim, Liv. pref. in., to 
do any thing worth the trouble: thus also, se— brevi 
operz pretium facturum, Liv. xxv. 18. med.: posse eum, 
Si opere pretium faciat, principem popularium esse, ib. 
3o. post in.: quales ex hac die experiundo cognorit, per- 
inde opere eorum pretium faceret, Liv. xxvii. 17. prope 
fin.: habent opere pretium libertatem, ib. xxv. 6. extr., 
a reward of service. .N. B. Sometimes pretium is omit- 
ted, sometimes opere ; e. g. est opere auribus percipere, 
Plaut. Cas. v. 2, &: Lunai portum est opere cognoscere 
cives, Enn. ap. Pers. vi. 9: haud referrem, ni pretium 
foret —noscere, Tacit. Ann. ii. 35: Germanico pretium 
fuit convertere agmen, Tacit. Ann. i. 57. III. Money, 
gold, coin ; in pretio pretium (i. e. pecunia) nunc est, 
dat census honores, Ov. Fast. i. 217: converso in pre- 
tium deo, Hor. Od. iii. 16, 8: pretium rude, uncoined 
Silver; argentum felix, omnique beatius auro, quod fu- 
erat pretium cum rude numen erit (al. habet), Ov. Pont. 
ii. 8, 6: and to this may be referred I.; pretio emere, 
parare, redimere, &c. IV. 4 veward, price, or that 
which is given or hoped for as a price ; thus a woman is 
called, pretium certaminis, Ov. Her. xvi. 261; and, car- 
minis, ib. Am. ii. r, 34: nullo satis digno more pretio 
tempus terunt, Liv. xxi. 48, with nothing that well re- 
wards their trouble. NN. B. Unde (i. e. e quo oppido) nihil 
ejusmodi rerum de publico per vim, nihil occulte, nihil 
imperio, nihil gratia, nihil pretio posset auferre, Cic. 
Verr. ii. 36, where nihil pretio does not appear to suit : 
nihil precibus, or nihil precario Y óuld suit better: Er- 
nesti has included the words nihil pretio in brackets. 

V. Pretia vivendi; e. g. sed tam longa, tam iniqua vale- 
tudine conflictabatur, ut hzc tanta pretia vivendi mortis 
rationibus vincerentur, Plin. Ep. i. 12. 8. 4, reasons for 
or incitements to living. 

PnETIUS, a, um; e. g. vitis; see Precius: Pretius la- 
cus; see Prelius. It is also a Roman family name; L. 
Fretius, Cic. Verr. v. 62. 

Pnrx, genit. précis, f. (allied to precor; see Precor), 
prayer, a praying; prece humili, Cic. Invent. i. 16: cum 
magna prece ad me scripsit, Cic. Att. xi. 15. ante med.: nihil 
est preci locus, 'T'er. And. iii. 4, 22: nec prece, nec pretio, 
nec gratia, &c., Auct. ad Her. iii. 3: oro te per precem, (i. e. 
precibus), pleonastically, Plaut. Capt. ii. 1, 47: thus also, 
hac prece te oro, Hor. Sat. ii. 6, 13: hac prece adoravi 
superos, Ov. Trist. i. 3, 4: opem petere sollicita prece, 


ib. Met. viii. 27r: multa prece prosequi aliquem, Hor. Od. 
iv. 5, 33. The plural preces is much more frequent, 
prayer, praying, whether to a man or to God ; Cic. Clu- 
ent. 7o. extr.: Nep. Dion. 2: Ces. B. G. i. 16: preces 
adhibere, Cic. Nat. D. i. 2 : admovere, Ov. Pont. iii. 7, 
36: fundere, Virg. /En. v. 234: mittere ad superos, Sen. 
Herc. CEt. 1691: audire, Cic. Pis. 19: spernere, Ov. Met. 
viii. 852 : aversari, Liv. iii. 12: preces in omnes descen- 
dere, Virg. /En. v. 782: ad miseras preces decurrere, 
Hor. Od. iii. 29, 59 : demitti in humiles preces, Claud. 
Proserp. iii. 295 : omnibus precibus petere, Ces. D. G. 
v. 65 or, orare, Cic. ad Ces. Ep. Cic. ad Att. ix. post 
ep. r1: precibus infimis petere, Liv. xxviii. 2. post med. : 
precibus fatigare aliquem, Liv. i. 11: hence, «& prayer, 
petition ; in prece totus eram, Ov. Fast. vi. 251: precem 
dicere Deo, to pray to God, Apul. ad Asclep. prope fin. 
p. 10r, r3. Elmenh.: eorum preces et vota de meo reditu 
exaudiens—contendi, Cic. Planc. 41. in., prayers, peti- 


tions to God ; or it may mean, wishes, desires : hence, 

I. An imprecation, a cursing ; since one then prays for 
some misfortune on others; omnibus precibus detestatus, 
Cs. B. G. vi. 30: misit "Thyesteas preces, Hor. Epod. 
v. 86: hostilique caput prece detestatur euntis, Ov. Met. 
XV. BO5. IL. 4n intercession ; prece Castoris implo- 
rata, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 62, the intercession of Castor 
with God ; or it may here mean, help, if prece can have 
that signification. III. 4 wish ; damus alternas adci- 
pimusque preces, Ov. Fast. i. 176, wish one another a 
happy new year: eorum preces et vota de meo reditu, 
Cic. (see above) : hence, in a bad sense, a» imprecation, 
(see I.) N. B. 'T'he nominative prex seems not to occur in 
old writers, but is mentioned by Serv. ad Virg. /En. i. 587 
(591); he says, Nubes tantum dicimus non nubs; licet 
dicamus trabs trabes, stirps et stirpes, prex et preces, plebs 
plebes. 

PniimEIS, Ídis, f. (IIgizu4iz), of or belonging to 
Priam; sc. femina or filia, daughter of Priam; Ov. Am. 
i. 9, 37; Ov. Art. ii. 405, i. e. Cassandra. 

PníXMEÍUS, a, um, (IIlg;zuhio), of, belonging to, or 
proceeding from Priam; sceptra, Virg. /En. vii. 252: 
virgo, Virg. /En. ii. 403, i. e. filia: heros, Auct. Paneg. 
ad Pis. (ad Lucan.) 162, i. e. Hector: hospes, Ov. Art. 
ii. &, i.e. Paris: conjux, Ov. Met. xiii. 404 and 51:3, 
i. e. Hecuba. 

PriXMÍDES, s, m. (IIgizuinz), a son or descendant of 
Priam ; this epithet is given to Deiphobus, Virg. /En. vi. 
494: Paris, Ov. Her. v. 11: ib. Art. iii. 759: ib. Fast. v. 15: 
Helenus, Ov. Met. xiii. gg and 723: xv. 437: Virg. /En. 
iii. 295 and 346 : plural, Priamidas, Ov. Met. xiii. 482, 
sons of Priam. N. B. 'T'he first syllable is properly short, 
as in Priamus; but in the poets it is long, since they 
could not otherwise use the word, on account of its 
length, in poetry, as in hexameters, &c.: thus also it is 
with Italia, &c. 

PniXwus, i, (IIgízuoc), I. A son of Laomedon, 
king of Troy, husband of Hecuba, and father of several 
children, as Hector, Helenus, Paris, Deiphobus, Polites, 
Polydorus, Troilus, Polyxena, and Cassandra; he sur- 
vived the capture of Troy, and was killed by Pyrrhus, 
son of Achilles; Hyg. Fab. 89, 9o and 91: Apollod. 
ii. 6, 4: iii. 12, &: Cic. Tusc. i. 35: Ov. Met. xiii. 404. 
seqq.: Virg. in /En. His proper name, it is said, was 
Pordaces, but having been taken by Hercules at the con- 
quest of Troy, and redeemed by his sister Hesione, he 
received the name Priamus (from «ízgzz;, emo); Hyg. 
Fab. 89: Apollod. ii. 6, 4: iii. 12, 55 but Serv. ad Virg. 
JEn. i. 619 (623), says that he was taken by his neigh- 
bouring enemies, and ransomed by Hercules. II. Son 
of Polites, and grandson of the above-named Priam; 
Virg. /En. v. 564. 

PnIANTJE, arum, a people of "Thrace; Plin. H. N. v. 
IT. post in. $. 18: Solin. 10 (15). : , 

PniAPEIUS, a, um, (Tiguer/ios), of or relating to Pri- 
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apus; Priapeía, sc. carmina, poems upon him by several 
poets: metrum, Diomed. 3. 

PníaPISCUS, jj, m. (ewpwemíexos), ragwort; Apul. de 
Herb. 15. 

PníAPISMUS, i, m. (zeguemizQós), i. e. morbus, cum 
membrum virile in longitudinem extenditur sine Veneris 
adpetitu, Col. Aur. Acut. iii. 18: ib. Tard. v. 9. 

PniAPIUs portus, a harbour of the island Taprobane; 
Ptol. 1 

PnrAroxNNEsus, or PurAPONNESOS, i, f. (i. e. IToucorou 
Yizos, insula Priapi),an island of the /Egean sea, in the 
sinus Ceramicus, near Caria; Plin. H. N. v. 3r. ante 
med. $. 36. 

PniíxPUs or PnrxrPos, i, m. (Iz/zzes, and. Ion. IIríg- 
a5), I. A certain deity, (cujus statua ingenti pene 
dehonestata): he is said to have been a son of Mercury 
(Hyg. Fab. 160), or of Bacchus, (Tibull i. 4, 7, and 
Strabo xiii.); according to others, of Adonis ('Tzetz. ad 
Lycophr.), or, of Jupiter, by Venus: he was worshipped 
principally at Lampsacus, on the Hellespont : his statue 
was usnally placed. by the Romans in their gardens as a 
protection, and was commonly painted red : hence he is 
called ruber, Ov. Fast. i. 415, where he is called also 
hortorum tutela; cf. ib. vi. 319: Hor. Sat. i. 8: Virg. 
Georg. iv. 111: Tibull. i. 4: hence, i. qd. membrum vi- 
rile; e. g. vitreus, Juv. ii. 95, a drinking-vessel in this 
shape; unless this be in the shape of the god himself : 
thus also, siligineus, Martial. xiv. 69, a kind of bread in 
this shape: thus also, Priapus a pistore factus, Petron. 
6o. Also a goose is called delici: Priapi ; occidisti Priapi 
delicias anserem. omnibus matronis adceptissimum, Pe- 
tron. 137.  N. B. Priapus, for, a wanton, lascivious per- 
son; Catull. xlvii. 4: Ov. Am. ii. 4, 33. II. A town 
of Mysia, on the Hellespont (or Propontis); Plin. H. N. 
v. 32. in. $. 40; and Strabo: so named from Priapus, 
who was worshipped there; Strabo: it is also said to 
have been built by him ; Schol. Theocr. i. 21. I1. 
An island near Ephesus ; Plin. ib. 31. prope fin. $. 38. 

PRIATICUS, a, um ; e. g. Priaticus Campus, in ''hrace, 
near Maronea; Liv. xxxviii. 41. 

PRIDEM, adv. (perhaps from «ziv, prius, antea ; or, 

according to Voss. Etymol. from pris; but this is from 
zi», and is the positive of prior), I. Long ago, long 
since, a long time ago ; non pridem, Ter. Heaut. ii. r, 
17: Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 6r, not long ago: 
thus also, non ita pridem, Cic. Brut. 10; or, haud ita 
pridem, Hor. Sat. ii. 2, 46, not so long ago: neque pri- 
dem, Lucret. v. 332: quam pridem, how long ago? 
quam pridem non edisti? Plaut. Stich. ii. 1, 46: quam 
pridem——retulisti ? Cic. Rosc. Com. 3: quam pridem sibi 
hereditas venisset, docet, Cic. Verr. i. 48: jam pridem, 
already a long while ago, Cic. ad Div. iii. rr. med. : Cic. 
Att. ii. 5. in. : Cic. Provinc. 14: Ter. Hec. ii. 1, 22. 
II. Before, i. e. a short time before, « little while ago ; 
quo pridem in iram versus, &c., Justin. xii. 6. III. 
Formerly; quod ad me pridem scripseras, Cic. ad Div. 
v. 6: spectavi pridem, Plaut. Rud. iv. 7, 23: me pridem 
facere— voluerat, ib. Cas. ii. 8, 27 : sicut pridem, Justin. 
v. 7. extr.: Italiam notiorem sibi nunc quam pridem 
fuisse, says Hannibal to Antiochus, ib. xxxi. 3. extr. 
N. B. In some of these passages it may also be rendered, 
at other times. 

PRIDIANUS, a, um, (from pridie), of the day before, 
i.e. that happened, was used, enjoyed, eaten, &c., the 
day before, and it may sometimes be rendered, of yes- 
terday ; cibus, Suet. Calig. 58: opsonia pridiana et se- 
mesa adponere, ib. Tiber. 34: quin pene rapta e foco 
manderet, circaque viarum popinas, fumantia opsonia, 
vel pridiana, atque semesa, ib. Vitell. 13: balinea, Plin. 
H. N. xxviii. 19. post in. $. 77: pluvia, Apul. Met. vii. 
post med. p. 196, 34. Elmenh. : pruina, ib. xi. ante med. 
p. 260, r9. Elmenh.: converritorem pridiane reliquiw, 
ib. Apol. ante med. p. 277, 13. Elmenh. 

PniDÍE, adv. (for priori die, or, perhaps more cor- 
rectly, from pris, positive of prior, and dies, and so, pri 
die, or pridie: Perizonius, ad Sanct. i. 16, 16, regards 
pri as the genitive for pris, as die crastino, &c.: cf. 
also Voss. Etymol. in Prior), lI. On the day before ; Cic. 
Phil vii. 4. extr.: Nep. Dat. 8: Plaut. Stich. i. 2, 65: 
Plin. H. N. xviii. rr. post in. $. 26. It is also followed 
by, r. Quam, than; pridie quam Athenas veni, Cic. 
Att. v. 11. post med. : hzc epistola est pridie data, quam 
illa, ib. iii. 8. post in.: pridie quam excessit e vita, Cic. 
Amic. 3. extr. 2. An accusative; pridie eum diem ve- 
nisse, Cic. Att. xi. 23, where eum diem is redundant: 
pridie Idus, Cic. Att. xiii. 25 : pridie Compitalia, ib. ii. 
3. extr.: pridie constitutam diem, Justin. i. Io: pridie 
Circenses, Suet. Calig. $5: pridie :equinoctium autum- 
nale, Ulp. in Pand. xliii. 20, 1. post med. $. 34: pridie 
vindemias, Ulp. ib. xxiv. 3, 7. in.: pridie Quinquatrus, 
Liv. xxvi. 27: pridie Parilia, Liv. xl. 2 : usque ad pridie 
Cal. Sept., Cic. Att. iii. 17 : usque ad pridie Cal. Octob. 
quo ego hzc die scripsi, ib. iv. 17. med.: ex ante pridie 
Idus Septemb., Plin. H. N. xi. 16. post in. $. 15. Hard., 
where ed. Elzev. and other earlier edd. have, a pridie 
Idus, &c. 3. A genitive; pridie ejus diei, Cic. ad Div. 
Los CabB. Bs Gri. 47, where ejus diei is redundant: 
pridie insidiarum, "Tacit. Ann. xv. 54: pridie Calenda- 
rum, Ulp. in Pand. xxviii. i, 5. N. B. Pridie Cal. for 
the nominative; literarum tuarum pridie Cal. Jan. sua- 
vem habuit recordationem jurisjurandi, Cic. Att. vi. 1. 
post med., for, pridie Cal. Jan., quo literze tu: dat: sunt, 
habuit, &c. II. Before, or, several days before ; qui 
pridie, quam ex tesiwmento ad libertatem perveniret, 
idem fieri passus est, Marcell. in Pand. xl. 5, ro. extr. 

, PRÍENE, es, f. (IIgrjv;), a maritime town of Ionia, 
birthplace of Bias; Plin. H. N. v. 29. post med. 8. 31: 
Cic. Parad. i. 1: Liv. xxxviii. 13: Áuson. de vrr Sapi- 
ent. e Greco 8: Herodot., et Strabo: hence; I. Pri- 
encus, a, um, (TIgzrzios), in, of, or belonging to Priene; 
Bias, Sidon. Carm, ii. 16: xv. 49: Menandri duo, unus 
Prienzus, &c., Varr. R. R. i. 1, 8. II. Prienensis, e, 
i. q. Prienzus ; e. g. scammonium, Plin. H. N. xxvi. 8. 
ante med. $. 38: hence, Prienenses, the inhabitants, 
Val. Max. i. 5, 1. (extern). III. Prieneus (trisyll.), 
i and éos, m. (IIcirvi3;), of Priene; Bias Prieneus, Au- 
son. de vix Sapient. in Lud. 1r, nd in Bias 1. 

PRILLE, a river of Etruria : see Prelius. 

PnuixJEVUS, a, um, (from primus and zvum, for 


PRIMANUS 


primi evi, or primo zevo), £hat is in his first years, young, 
youthful ; primzevus Helenor, Virg. /En. ix. 545: Helix, 
Val. Fl. vi. 575 : corpus, ib. ii. 653: Virg. /En. x. 345: 
natus, Catull. Ixiii. 401r : vix primevus eras, cum, &c., 
Claud. de Stilich. i. $1 : juventus primevo flore, Virg. 
JEn. vii. 162: flore capi juvenum primzvo lubrica men- 
tem nympha, Sil. v. 18. 

PRIMANUS, a, um, (from primus, a, um), one of the 
first legion, class, &c.: hence, primanus, sc. miles, a sol- 
dier of the first legion ; plur. primani, Tacit. Hist. ii. 43: 
iv. 37. 

PRIMAx[OS, a, um, (from primus, a, um), /Aat is the 
Jirst, principal, or most excellent of its kind, or, one of 
the. principal, most excellent ; of the first rank, ewcellent, 
primary; conditio, Plaut. Stich. i. 2, 8r: adolescens, 
Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. ante med. : femina, Cic. 
ad Div. v. 11: Cic. Verr. i. 58: vir primarius populi, 
Cic. Senect. r7: Cic. Fin. ii. 35. in.: parasitus, Plaut. 
Mil. iii. r, 73: ea, quz primario loco sunt, Cic. Fin. iii. 
16. 

PniMas, átis, or PniMATIS, e, (see Cujas), (from pri- 
mus, a, um), for the nominative seems not to occur, i. q. 
primarius, Zhe principal or first, or, one of the principal 
or first ; chief, principal ; feminam primatem, Apul. 
Met. ii. post med. p. 123, r. Elmenh. : cave diligenter, 
ut primatis civitatis hujus filii cadaver custodias, ib. 
p. 124, 35. Elmenh.; but here ed. Oudend. p. 146, has 
principum for primatis: periculo primatum officii, Cod. 
'Theod. i. 12. leg. 3: ad notitiam primatium urbium, vi- 
corum castellorumque deveniat, ib. vii. 18, 13. 

PRiIMATUS, us, m. (from primus, or primas), Ae first 
place, preeminence in rank, primacy; alii dant primatum 
bonis pratis, Varr. R. R. i. 7. extr.: primatum obtinere 
apud regem, Plin. H. N. xxiv. 17. post med. $. 102: 
phaleris aureis et reliquo omni primatu donatus est (ele- 
phantus ille), ib. viii. 5. ante med. $. 5: primatum 
(charte) mutavit Claudius Cesar, ib. xiii. 12. med. 
$. 24. 

Pniwr, adv. (from primus, a, um), especially, prin- 
cipally ; Nsxv. ap. Charis. 2. 

PniwYcERÍATUS, us, m. (from primicerius), he office 
of a chief, (primicerius) ; Cod. Just. xii. 27, r. 

PniwÍctníus, i, m. prop. qui primus est in cera, 
i.e. tabula cerata, he that stands first on a catalogue : 
hence, £he first and chief among íhose that belong to the 
same office, a chief ; protectorum, Ammian. xviii. 3 (6), 
|perhaps, commander of the guard: notariorum, Cod. 
'Theod. xi. 18, r, chancellor or chief of the secretaries : 
Cod. Just. xii. 28, 1: fabrice, ib. xi. 9, 2: in oflicio 
first of the attendants of the prefectus preetorio, &c. 

PniwÍcÉNIUS, a, um, (from primus and geno, or 
gigno), original, first of all, the first in. its kind, deriving 
its origin from nothing ; femina, Varr. R. R. i. 40. post 
in. $. 2: pecuaria, Varr. R. R. ii. 2. post in. $. 2: hence, 
Phryges primigenii, i. e. autochthones, Apul. Met. xi. 
ante med. p. 259, 7. Elmenh.: primigenia rerum, i. e. 
nature, Ammian. xxvi. prope fin.: hence, verba primi- 
genia, Varr. L. L. v. 5, primitives. Also Fortuna, or 
the goddess of fortune, had the epithet Primigenia; Cic. 
Leg. ii. 1r. extr.; and, Liv. xxix. 36: xxxiv. 53: xliii. 
I3. lt is also the surname of a legion; Spartian. in 
Did. Julian. 1: Inscript. ap. Grut. p. 427, 552, 566. 

PRiwÍGÉNUS, a, um, (from primus and geno, or 
gigno), i. q. primigenius, original, first of all ; dies maris, 
Lucret. ii. 1105: mens, Av. in Arat. 13. 

PniwÍPÁnA, z, f. (from primus, or primum, and pario), 
she that bears or has born young for the first time. jr 
Of persons. II. Of animals ; as, of dogs, Plin. H. N. 
viii. 40. prope fin. $. 62 : of sheep; primiparis (ovibus) 
minores fetus, ib. c. 47. in. $. 72: of swine; primipare 
suis optima (est vulva), ib. xi. 37. post med. $. 84: and 
immediately after, nec novellarum suum (vulva) preter 
primiparas probatur. 

PniwiriLAmis, e, (from primus, or primus pilus), 5e- 
longing to the first company (primus pilus) of the triarüi : 
hence, primipilaris, sc. centurio, Zhe captain of this com- 
pany ;. Suet. Calig. 35 and 38: Quint. vi. 3, 92 : Tacit. 
Hist. ii. 22: iv. 15. t is written also primopilaris ; 
Inscript. ap. Grut. p. go. n. 6: hence fig.; te primipi- 
larem spiritualia castra venerantur, Sidon. Ep. vi. 1. 


PniMÍPILARÍUS, i, (from primipilus, or primus pilus), 
Sc. centurio, i. q. primipilaris ; Sen. de Constant. 18: 
Spartian. in Did. Jul. 5: ib. in Nigro 2. 

PniwiPILATUS, us, m. (from primipilus, or primus 
pilus), zhe office of the captain or chief centuwrion of the 
triarü ; Cod. Just. xii. 63, t. 

PniMxÍPILUS or PRIMOPILUS, i, for primus pilus, £e 
chief centurion of the triarüi ; also his office : but primi- 
pilus does not seem to occur in good edd.; for in Cis. 
B. G. ii. 25. ed. Oudend., we find primo pilo, as two 
words, and the case primipili is better written primi pili ; 
but we find primipilo, Val. Max. i. 6. n. r1. ed. 'Torren.; 
and Cod. Just. xii. 63, in the title; and, primipili, Cod. 
Just. xii. 63. leg. 2, 3, and 4; and, primipilum, Cxes. B. 
C. iii. 53. ed. Oudend., where ed. Cellar. reads primum 
pilum.  Primopilus seems to be of still more rare occur- 
rence. And perhaps primus pilus would be more cor- 
rect. See Pilus. 

PniuÍPÓTENS, tis, (from primus and potens), the first 
in power; Deus, Apul. ad Asclep. post med. p. 92, 3. 
Elmenh. 

Puis, is, (IIgz4:), a town of Ethiopia, on the banks 
of the Nile (divided into the smaller and greater), Plin. 
H. N. vi. 29. prope fin. $. 35, and Ptol. In Strabo xvii. 
post med. it is called IIgZzw;, and so Premnis or Prim- 
nis. XN. B. In Ptol. it is properly divided into Primis 
magna and Primis parva; both on the Nile. It is also 
written Premis; and thus by the translator of Ptol. 

PniMISCRINÍUS, i, m. i. e. primus in ordine scriniari- 
orum, or scrinii, of a college or the like, Cod. Just. 
xii. 50, 12: xii. 53, 3: Inscript. ap. Donium, Class. 6. 
n. 152. 

PniwÍrER, adv. (from primus, a, um), at first, before 
all ; Pompon. ap. Non. 2. n. 661, and c. 10. n. 13: but 
Nonius, c. 8. n. 42, cites this passage, and for this word 
he there has primitus. Also in c. 2. n. 661, he cites a 
passage from Lucilius, in which we find primiter ; but for 


sacri cubiculi, ib., lord of the bedchamber : mensorum, | 


praefecti pretorio, Veget. de Re Mil. ii. 21, the chief or | 
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this he has primos in c. 4. n. 118, where also this pas- 
sage is cited. 

PniwírLx. See Primitius. 

Pmiwiríus, a, um, (from primus, a, um), H 
First of is kind : hence, primitiae, sc. partes, the first of 
its kind or of a thing, the firsilings, firstfruils ; as, of 
fruit; frugum primitias solitos Delon mittere Apollini, 
Plin. H. N. iv. 12. extr. prope fin. $. 26: primitias dare 
Cereri, Ov. Fast. ii. 520: nos quoque pomiferi laribus 
consuevimus horti mittere primitias, Calpurn.. Ecl. ii. 64 : 
te memorant—Oriente subaeto primitias magno seposu- 
isse Jovi, Ov. Fast. iii. 730: GEnea namque ferunt, 
pleni successibus anni, primitias, frugem Cereri, sua vina 
Ly:eo, Palladios flavae latices libasse Minervze, Ov. Met. 
vii. 274: also of other things; armorum, i. e. belli, the 
beginning, Stat. Theb. xi. 285 : operum, ib. ii. 742 : la- 
crymarum, ib. vi. 146 : dolorum, Val. Fl. iii. 515: tori, 
Sil. iii. 111, the beginning, the first enjoyment of matri- 
mony: metallorum, acit. Hist. iv. 43 : primitias vitis 
resecare, i. e. prima germina, Colum. iv. 10. $. 2: plant, 
ib. x. 147 : primitias quasdam et quasi libamenta ingenu- 
arum artium dedimus, Gell. praef. med. : spectaculi, be- 
ginning, Apul. Met. x. post med. p. 253, 12. Elmenh. : 
rudem dedicantes carinam primitias commeatus libant 
sacerdotes, i. e. initium navigationis, ib. xi. ante med. 
p: 259, 23. Elmenh. : heec sunt spolia et de rege superbo 
primitie (sc. armorum, or virtutis bellicze), Virg. /En. xi. 
16, the firstfruits of conquest: primitie misere, Virg. 
JEn. xi. 156, the first attempt or essay in fighting. — Il. 
Fig. /he first of its kind, the most considerable; ecce 
rapit mediis flagrantem Rhetus ab aris primitium tor- 
rem, Ov. Met. xii. 272. ed. Heins., very large: but ed. 
Burm. reads prunitium, i. e. torrem prunam factum ; 
or,e pruno. NN. B. It is written also primicius. 

PniwiTIVvUS, a, um, (from primus, a, um, or from 
primitus), first of its kind; flores, Colum. ix. r3. $. 2; 
that blossom first : anni, Colum. de Arbor. 23, the first : 
ut primitivum. fetum crederes geri, Prud. Peristeph. x. 
de Romano 828, i. e. primogenitum: hence, verba pri- 
mitiva, primitives ; facio, Priscian. 8. 

PniwÍTU or PnriwurTU' for primitus. See Primitus. 

PniwÍTUS, adv. (from primus, a, um), a£ firs£ ; pri- 
mitus cum exit vitis, tota resecanda est, Varr. R. R. i. 
31. $. 2: cum primitus oritur herba, ib. ii. 2. post med. 
14: et etiam primitus spica cum oritur, vaginam (habet), 
ib. i. 48. in.: qu: primitus cum oriuntur, neque, &c., 
ib. $. 3: evenitque, ut primitus ingredienti cum fascibus 
forum, przetervolans aquila dexteriore humero consideret, 
Suet. Claud. 7 : tum, quibus ztatis freta primitus insinu- 
antur, Lucret. iv. 1024 : fulmen detulit in terras mor- 
talibus ignem primitus, ib. v. 1092 : cum primitus oro, 
&c., Virg. in Ciri 490. For this we find also primitu, 
or primitu'; e. g. florido mihi ponitur picta vere corolla 
primitu (primitu') et tenera virens spica mollis arist 
Catull. xix. t i. 

PnrMNEsiUS, palus, in quem funis nauticus religatur, 
quem alii tonsillam dicunt, Fest. ; but perhaps we should 
| read prymnesius, (zeuuzvázioe, from. póuve, puppis). 

Pnurwo, adv. See Primus in Prior. 

PniwuoGÉNÍTALIS, e, (from primogenitus), i. q.. primi- 
genius, primitive, primeval ; ab argumento Ogdoadis 
| primogenitalis, T'ertull. adv. Valent. 20. 

PniMOoGÉNÍTUS, a, um, (prop., primo genitus, as two 
words), firstborn ; filius, Lactant. iv. 11. med. $. 7: hunc 
primogenitum divini nominis adpellatione dignatus est, 
ib. iii. 6. in. $. 2: deus, ib. i. 5. ante med. $. 7: vitulus, 
Pallad. i. 39: primogeniti (sc. porci) in quoquo partu 
suis primas premunt, Plin. H. N. xi. 40. 8. 95. ed. Hard., 
where ed. Elzev. has, primis genitis— primas prcebent. 

PnrworPrLAnis, PnixorPILUS. See Primipilaris and 
Primipilus. 

PniwOPLAsTUS, a, um, (for protoplastus, from pri- 
mus, or primo, and -2zevo:, fictus, formatus, from 
73&cco, fingo, formo), first formed ; ne gens periret 
primoplasti (i. e. protoplasti, or Adami) ex germine, 
Prud. Cath. ix. 17. ed. Weitz., &c., where ed. Cellar. 
has, protoplasti. ! 

PniwonpniALIS, e, (from primordium), fhat is a£ first, 
primordial ; lex, "l'ertull. adv. Jud. 2: causa, Ammian. 
XXX. I. 

PnurwonDpiALÍTEn, adv. (from primordialis), primor- 
dially, at the beginning ; in regiones suas, unde primordi- 
aliter exsistunt (corpora), naturaliter feruntur, Claud. 
Mamert. de Statu Anime ii. 5. post med. 

PnuiwonpíuM, i, n. (from primus, a, um, or primo, 
and ordior), « first beginning, or simply, a beginning, 
| original, origin ; urbis, Liv. pref. Sallust. Fragm. ap. 
Priscian. 16 : suorum scriptorum primordium talibus au- 
spicatum sententiis, Colum. i. r. prope fin. &. 18: in 
operum suorum primordio stare, Curt. ix. 2. $. rr: prz- 
stare Scythas origine primordii, Justin. ii. r. post med. : 
hic exitus Cremonze anno CCLXXXVI a primordio sui, 
"Tacit. Hist. iii. 34: eadem paupertas etiam populo Rom. 
imperium a primordio fundavit, Apul. in Apol. ante 
med. p. 285, 4o. Elmenh.: nec quidquam ommium est, 
quod possit in primordio sui perfici, ib. Flor. i. post in. 
p. 341, 16. Elmenh. : ne leti excessu principis neu tris- 
tiores primordio, sc. novi principis, "Tacit. Ann. i. 7, at 
the commencement of the government : hence, primordio, 
at the beginning ; "'ertull. adv. Valent. 29. in.: also 
plur. primordia; e. g. primordia rerum, Cic. Part. 9. 
extr.: ab Jove Musarum primordia, Cic. Leg. ii. 3. ex 
Arat.: dicendi, Quint. i. 9, 15: mundi, Ov. Met. xv. 
67: gentis, Lucan. x. 177: cum terrenis primordiis mis- 
cere, Colum. iii. 10. med. $. 10: in primordiis, Pallad. in 
Mart. r1: vocum veterum, Pers. vi. 3. Also separated 
and transposed, ordia prima, for primordia, Lucret. iv. 

3. Feu 
: Pnixonpivs, a, um, (from primo and ordior), orig 
nal; primordii seminis mistu, Colum. vi. 37. $. 7.- 
Gesn.; but ed. Schneid. has, primordiis seminum mix- 
tus. " 
PniwoOnis, e, (but perhaps the nomin. does not occur! 
i. q. prior, or primus, (from primus, a, um), —— I. The 
first ; primores imbres, Varr. R. R. ii. 2. post med. 8$. 14 
dentes, the first or front teeth, those first seen, 
N. vii. 16. post in. $. r5: anni, Sil. i. 51r: 
Marte (i. e. bello), ib. xi. 143 : also, the first, . 
or front ; pars domus, Gell. xvi. 5. post in. 
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mores dimicare, Curt. iv. 6. med. $. 17: provolat ad pri- 
mores, Liv. i. 12: extollito primorem partem, Cato R. R. 
5r: cauda late fusa primori parte, Plin. H. N. viii. 54. 
$. 8o: pectoris primorem cutim vitiligine insignit, Apul. 
Apol med. p. 306, r3. Elmenh.: primores dentes, the 
frout teeth, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 8. 6r, 62, 63, 
64; cf. above, ib. vii. 16. post in. $. 15: called also, den- 
tes primi, ib. xix. 2. extr. $. rr. "This word is also used, 
as primus, for prima pars, the forepart, the foremost or 
Jirst of any thing, when it may frequently be rendered, 
before; tunicis prolixis ultra brachia et usque in pri- 
mores manus, Gell. vii. 12, for, in partem primorem ma- 
nuum, to the forepart of the hand: pilo primori inest 
pyxis ferrea, for, in parte pili primoris, Plin. H. N. xviii. 
ir. med. $. 29, 2: in primori fronte animum gestare, 
Apul. Apol. ante med. p. 300, 7. Elmenh., on the fore- 
head: gallinaceus erigit se in primores ungues, Lucil. 
ap. Non. 5. n. 24: nasi primoris acumen, Lucret. vi. 
119: in primori libro, Gell. i. t8, at the beginning of 
the book : surculum primorem pr:eacuito, primores digi- 
tos duos, Cato R. R. 40, i. e. surculi primam partem, 
primas partes digitorum : thus also, sumere digitulis pri- 
moribus, Plaut. Bacch. iv. 4, 24, with the points of the 
fingers: primoribus naribus, Lucil. ap. Non. 5. n. 24: 
hence, primoribus labris, i. e. prima parte labrorum ; 
e. g. versabatur mihi nomen in primoribus labris, Plaut. 
Trin. iv. 2, 65, on the lips, on the tip of my tongue: 
quod in primoribus habent, ut aiunt, labris, Cic. Fragm. 
ap. Non. 5. n. 24: primoribus labris aliquid gustare, 
Cic. Col. r2 ; or, adtingere, Cic. Or. i. r9. post med., 
qu. only to taste or touch any thing with the edge of the 
lips, i. e. to touch lightly, apply to or concern one's self 
with slightly. II. Fig., he first or foremost, i. e. most 
eminent or distinguished ; primore juventute conscripta, 
Liv. xxiv. 20, the most distinguished or noble youths: 
primores viros Argivum, Catull. Ixvii. 87: primores fe- 
mins, 'lacit. Ann. ii. 29: primores venti, the principal 
or cardinal winds, Gell. ii. 22. post med. $. 18 : primo- 
res, subst., (he nobles ; populi, Hor. Sat. ii. 1, 69: civita- 
tis, Liv. i. 59: populorum, Liv. vii. 8: patrum, Liv. i. 
49: civitatum, Colum. xii. 3. extr.: also without a ge- 
nitive ; Hor. Ep. ii. 2, 204: Juv. xv. 14: Tacit. Ann. 
ii. r9: vi. 42. 

PnRiwOTÍCUS, a, um, (from primus, a, um), that grows 
Jirst, early ; duracina primotica pusilla przecoqua purgas, 
Apic. iv. 5. extr. ; some read primotina in the same 
sense. 

PniMOTÍNUS, a, um, (from primus, a, um), (opp. se- 
rotinus), ear[y: see Primoticus. "This word is found 
also, Priscian. p. 1227. Putsch. 

PnrwÜLvM. See Primulus. 

PnrMÜLUs, a, um, (dim. of primus, a, um), i. q. pri- 
mus, /he first ; primulo diluculo, Plaut. Amph. ii. 2, 
105, at the beginning of twilight. Hence, primulum, 
adverbialiter, first, firstly ; 'Ter. Ad. iii. 1, 2: v. 6, 10: 
Plaut. Men. v. 5, 18: v. 9, 57: Plaut. Mil. iv. 2, 13. 

PniMUM, adv., firstly: see Primus in Prior. 

PnrwUs, a, um. See Prior. 

PniNAS, $, a river of India; flumina, Prinas et Cai- 
nas (quod in Gangem influit), ambo navigabilia, Plin. 
H. N. vi. 17. extr. $. 21r. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read Pumas. 

PniNCEPS, Ípis, (from primus and capio, for, qui pri- 
mus aliquid capit, or, primum locum capiens, &c. ; cf. 
Fest. in Deinceps, who says, Deinceps, qui deinde cepit, 
ut princeps, qui primum cepit), i. q. primus, he first in 
time or order, when it may frequently be rendered, like 
primus, firsí; princeps in proelium ibat, Liv. xxi. 4. 
extr., first entered, &c.: princeps ex omnibus ausus est 
poscere, Cic. Or. iii. 32 : qui princeps est in agendo, Cic. 
in Cecil. r5 : ut in fuga postremus, ita periculo princeps 
erat, Cic. Verr. v. 34. extr., the first in danger, i. e. the 
most exposed to danger: ad omnia pericula princeps 
esse, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 17: Carnutes, prin- 
cipes se facturos, pollicentur, Ces. B. G. vii. 2 : princeps 
fuit ad conatum exercitus comparandi, Cic. Phil. x. 11: 
princeps ante omnes densum Palinurus agebat agmen, 
i.e. primus, first, Virg. /En. v. 833: matri qui dederit 
princeps oscula, Ov. Fast. ii. 714: princeps Sicilia se ad 
amicitiam populi Romani adplicuit, Cic. Verr. ii. 2, was 
the first province that entered into friendship with the 
Roman people: Firmani principes pecunie pollicendze 
fuerunt, Cic. Phil. vii. o, the Firmani were the first in 
promising, i. e. promised first : hence, princeps senatus, 
Liv. xxxiv. 44, he who stood first in the list of the 
senators, the first senator on the censor's list: thus also, 
principem (senatus) legerent, Liv. xxvii. r1: thus also, 
princeps iterum lectus Fabius Maximus, Liv. xxix. 37. 
in.: it may otherwise be explained also, the most distin- 
guished, illustrious, or noble of the senate, (see I.) : thus 
also, princeps juventutis, Cic. Vat. 10, and ad Div. iii. 
rr. med. $. 1o, is said to be he that stood first on the list 
of knights; but it seems to have meant in the time of 
the republic, gen., the most noble, distinguished, or illus- 
trious among the youth, especially of the knights; and 
Iknow no passage that can be cited in which it is said 
that any one was declared princeps juventutis by the cen- 
sors: hence Livy, xlii. 6, says, Meliorem partem hostium, 
equitatum Romanum, quo invictos se esse gloriabantur, 
fudistis: equites enim illis principes juventutis, equites 
seminarium senatus (sunt). In the time of the emperors 
this was a title of honour applied to their sons, whether 
their own or adopted ; Sen. ad Polyb. 34: "Tacit. Ann. 
i. 3: Suet. Calig. rg : thus also, princeps juvenum, Ov. 
Art.i.r94: hence, I. The most distinguished or nolle, 
or, one of the most distinguished and noble, and so, the 
Jirst in rank ; Eudoxus in astrologia facile princeps, Cic. 
Divin. ii. 42 : princeps ille Argonautarum, i. e. Jason, 
Cic. "usc. iv. 32 : princeps femina, a noble lady ; quas- 
dam rincipes feminas scimus omnibus diebus matutinis 
(horis) carnem eam degustasse solitas, Plin. H. N. viii. 

32. extr. $. 5o: principibus placuisse viris, non ultima 
laus est, Hor. Ep. i. 17, 35: longe omnium—-gravitate 

Plato, Cic. Or. 19 : Sophocles principe loco geni- 
tus Athenis, Plin. H. N. xxxvii. 2. prope fin. &. 1T, t£: 
quam cupiunt laudari (pueri)? quos illi (pueri) labores 
non perferunt, ut zqualium principes sint? Cic. Fin. v. 
22. post in., to be the first among their playfellows, or 
boys of the same age, or, to excel them : hence, prin- 


PRINCIPALIS 


cipes, subst., £he most distinguished men, leading men ; 
civitatis, Cic. Vat. 10. in. ; or, in civitate, Cic. ad Div. i. 
9. ante med. $. 24: consilii publici, (i. e. senatus), Cic. 
Sext. 45: dissentiebant principes, sc. civitatis, ib. 48: 
conjurationis, Cic. Cat. i. rr, the leading man : principes 
sententiarum, Liv. vii. 21. extr., i. e. who were asked for 
their votes first ; or this may belong to II.: decem prin- 
cipes, Liv. xxix. r5, chief men. "The consul Fabius is 
called princeps civitatis, Liv. iii. r. in. "To this belongs 
also princeps juventutis, and senatus, (see above). TE 
"An author, promoter, leader (and so the first in action), 
head ; Zeno princeps Stoicorum fuit, Cic. Nat. D. ii. 42. 
extr.: hunc video mihi principem et ad suscipiendam et 
ad ingrediendam rationem horum studiorum exstitisse, 
Cic. Arch. 1: princeps ille Argonautarum, Cic. Tusc. iv. 
32. (see above): principes illius ordinis, i. e. equitum, 
Nep. Att. 8: princeps consilii, Cic. Verr. i. 17: Cws. B. 
G. ii. 14: Nep. Att. 8: belli inferendi, Ces. B. G. v. £2: 
sententie et eloquentiw princeps, Cic. Or. iii. 17 : prin- 
cipes sententiarum, Liv. (see above): princeps atque 
architectus sceleris, Cic. Cluent. 22: conjurationis, Cic. 
(see above) : eorum omnium hic est dux et princeps, Cic. 
Harusp. 26 : ducem principemque se praebere, Cic. Verr. 
v. 16: princeps familie, i. e. auctor, Liv. iii. 17: thus 
also, princeps nobilitatis vestre, Liv. x. 8, the author, 
founder: princeps rei, the head person in a thing, or, 
director: adpellatus est Atticus, ut ejus rei princeps esse 
vellet, Nep. Att. 8, that he should direct the affair, and 
so, be the chief person in it: ut princeps principum esset 
Mseandrius, Cic. Fl. 23. IIl. A superior, chief, di- 
rector; principes, qui utrique rei preponuntur, vocabulo 
quoque sunt diversi, quod unus vocatur villicus, alter 
magister pecoris, Varr. R. R. i. 2. med. $. 14 : officiorum, 
Lamprid. in Alex. Sev. 32 : adcensus est nomen ordinis 
et promotionis in militia, ut nunc dicitur princeps, Ascon. 
in Cic. Verr. i. 28: to this may be referred from above, 
princeps civitatis, Liv. iii. r : princeps ejus rei, Nep. Att. 
8. (see above): consilii, ib. (see above) : thus also, Fu- 
rius, as dictator, is called princeps ; e. g. M. Furio prin- 
cipe stetit, Liv. vi. r. med.: thus also of the same per- 
son; his adhortationibus principis concitati patres, Liv. 
v. 30. in.; unless perhaps, since the name Furius is not 
mentioned with it, we read precipue. IV. 4 prince, 
ruler, emperor ; Ov. Pont. i. 2, 123: Hor. Od. i. 2, 50: 
Tacit. Ann. i. r and 9: Phedr. v. 5, 17, &c.: hactenus 
quasi de principe ; reliqua ut de monstro narranda sunt, 
Suet. Calig. r. in., as of a prince, emperor. V. Also, 
principes, « c/ass of soldiers, who in battle formed the 
second line, (sc. milites) ; their place was, behind the 
hastati, and before the triarii; perhaps they were so 
called from having formerly occupied the first line (Ve- 
getius, de Re Mil. i. 20 ; ii. r5, places them in front), or 
from being the most distinguished. 'lhey are mentioned, 
Liv. viii. 85 xxx. 34; xxxvii. 39: Veget. de Re Mil. i. 
20; ii. 15; and Ov. Fast. iii. 129, where we find the 
singular, princeps. N. B. Princeps means also, r. Sc. 
ordo, a company or troop of these soldiers commanded by 
a centurion or captain ; signum primi principis inferri, 
Liv. xxvii. 6. in., the first company of the principes : 
mihi primus princeps prioris centurie est adsignatus, 
Liv. xli. 34. med. ; or this may mean, the first centurion- 
ship or eaptaincy: thus also, octavum principem duxit, 
Cic. ad Brut. Ep. 8, commanded the eighth company of 
the principes, was the eighth captain of the principes. 
2. Sc. centurio, a centurion or captain of principes ; prin- 
ceps prior, C:s. B. C. iii. 64. extr., the first captain of 
principes: ante alios T. Pedanius princeps terti: legio- 
nis, Liv. xxv. 14. in.: and with centurio; ib. ante med., 
Pedanius princeps primus centurio. 3. Sc. ordo, the office 
or place of captain or centurion of principes ; mihi pri- 
mus princeps prioris centurie est adsignatus, Liv. xlii. 
34, the first centurionship or captaincy of principes. 

VI. Princeps is also the name of a certain player on the 
flute; Phedr. v. 7, 4, and 36.  N. B. Genit. principium, 
for principum, Liv. xxx. 34. ed. Drak., where ed. Gron. 
has principum : thus also, studiose enim plerique, pre- 
sertim in hanc partem, facta principium imitantur, Cic. 
Offic. i. 39. post med. ed. Grev. et Heusing., where ed. 
Ernest., with others, has principum. 

PmiNcÍPALIS, e, (from princeps), the first, original ; 
cause, Cic. Fat. 18. med. : thus also, causam non princi- 
palem, ib. prope fin. : verba, Gell. xi. 15. $. 4 : significa- 
tio, Quint. ix. r. post in., the first meaning of a word: 
hence, I. Fig., (he first, i. e. principal, chief ; vir, 
Apul. Flor. 4. prope fin. p. 363, 38. Elmenh. : fastigium, 
Vell. i. rr: questio, Quint. iv. 4. in.: post hec duo 
principalia Cato subjungebat ila non minus intuenda 
viam et aquam et vicinum (sc. in emendo agro), Colum. 
i. 3. post in. $. 3, after these two principal points : pici 
principales sunt in auguriis, Plin. H. N. x. 18. 8. 20: 
peregrinum et careum (genus herba)——culinis principale, 
ib. xix. 8. post med. $. 49: principalia in Arabia thus et 
myrrha, ib. xii. 13. extr. $. 30: principalia gemmarum 
genera, ib. xxxvii. r3. in. $. 76 : principalia aquatilium, 
ib. xxxi. 6. extr. $. 38: de cultura agri prwcipere prin- 
cipale fuit et apud exteros, ib. xviii. 3. prope fin. $. 5, 
was a principal thing, a matter of great importance : 
principali studio, i. e. preecipuo, Gell. xiii. ro : principa- 
lior; e. g. ut videant naturalem indicem somnum omni- 
bus naturalibus principaliorem, Tertull. de Anim. 43. 
med. : cumque ille principaliora quzeque adfirmasset ob- 
servasse se ab adolescentia, Unum, inquit, tibi deest, &c., 
ib. adv. Marcion. iv. 36. ante med. 'Tl'o this may be re- 
ferred also, cause principales, Cic. (see above): hence, 
vir principalis, a kind of magistrate, and so, chief or 
leading person in a town, a person of distinction, (see V.) 
II. Helating to a prince or ruler of a country, princely, 
imperial; cure, Plin. Paneg. 79: quies, Vell. ii. 56: 
matrimonium, 'Tacit. Hist. i. 22: fortuna, ib. ii. 81: 
commentarii, ib. iv. 4o: majestas, Suet. Claud. 27 : co- 
pie, Plin. Paneg. 82 : beneficia, ib. 36 : adparatus arro- 
gantis principalis, ib. 76. III. Belonging to the prin- 
cipes, (a kind of soldiers ; see Princeps, V.); principes— 
ordinarii, eeterique principales, Veget. de Re Mil. ii. 15. 
in.: hence, porta principalis, because there the principes 
encamped ; Paul. ex Fest. (see the following). — IV. Of 
the part of a Roman camp which was called principia : 
hence, portz principales, i. e. two gates contiguous to the 
broad open space of the Roman camp called principia ; 
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one was called porta principalis dextra, the other, porta 
principalis sinistra, because one was on the right hand, 
and the other on the left; Liv. iv. 19. extr.: xl. 27. 

V. Principalis, substantive, one invested with the highest 
magisterial office in a town, and president of the college 
of senators, according to Isid. Orig. ix. 4, who says, Prin. 
cipales dicti, quod presint magistratibus: hence, princi- 
palibus et tabulariis liberum est, &c., Symmach. Ep. ix. 
I: quas (epistolas) ad /Elium tanquam principalem fece- 
rat, Justin. vii. 16, 41: quod ad eum tanquam decurio- 
nem ac principalem scripserit, vel, quod idem se finxerit 
decurionem vel principalem, ib.: neminem principalium 
aut decurionum, ib. x. 31, 33: principalem ant decurio- 
nem, ib.; and ib. leg. 40 and 42: x. 34; 2. $. 1: xii. 58, 
5: to this perhaps belongs, from above, Apul. Flor. 4. 
prope fin. p. 363, 38. Elmenh. 

PnuiNcÍPALÍTAS, àtis, f. (from principalis), I. The 
Jirst or principal place, principality; anime, Tertull. de 
Anim. 13: principalitatem veritati——deputandam, ib. de 
Prescript. 31, preeminence: genera principalitatis, Ma- 
crob. Somn. Scip. i. 3. med. II. Originality. 

PRiINCÍPALÍTER, adv. (from principalis), I. Prin- 
cipally, especially ; interna ejus (Afric) plurimz quidem 
besti, sed principaliter leones tenent, Solin. 27 (40): 
sive autem principaliter hoc negotium gerat, sive alterius 
negotiationis adcessione utatur, &c., Ulp. in Pand. iii. 2, 
22751 II. Princely, imperially, in the manner of a 
prince or emperor; quam principaliter formas (mores 
juventutis) ? Plin. Paneg. 47. in.: qui non magis dolere, 
quam gaudere principaliter posset, Sen. ad Polyb. 36. 
post med.: contra leges principaliter institutas, i.e. a 
principe, Arnob. r. post in. 

PniNCÍPATUS, us, (from princeps, or from the verb 
principor, ari), l. T'he first or principal place, pre- 
eminence; principatus senatus, a being first in the list of 
senators, or the most noble of them ; curia de gravissimo 
principatu patris—testatur, Cic. Fragm. pro M. /Emil. 
Scauro p. ro38. ed. Ernest. Cic. noviss.: sol astrorum 
obtinet principatum, Cic. Nat. D. ii. 19g. post in.: elo- 
quentie dare principatum dignitatis, Cic. Offic. ii. 19 : 
tenere principatum sententiz (dicendz»), Cic. Senect. 18. 
med., to be able to give one's opinion (vote) before others : 
Gallia tenet principatum belli propulsandi, Cic. Phil. xii. 
4» takes a principal part in: tibi detulerat ex latronibus 
suis principatum ? ib. ii. 3: inter ea, quz frigidis gau- 
dent, et aquaticos frutices dixisse conveniat, principatum 
in his tenebunt arundines, Plin. H. N. xvi. 36. in. $. 64: 
principatum in hoc bono (i.e. oleo) obtinuit Italia toto 
orbe, maxime agro Venefrano, ib. xv. 2. $. 3: Statana 
(vina) ad principatus venere non dubie, ib. xiv. 6. ante 
med. $. 8, 5: adpetitio principatus, Cic. Offic. i. 4, of 
preeminence: de principatu contendere, Nep. Arist. 1; 
ad principatum pervenit, ib. Cim. z. Il. The chief 
place or office in a state, the place of commander-in-chief ; 
Cassio principatum dari, Cic. Phil. xi. 14: Cingetorigi 
principatus atque imperium est traditum, Ces. B. C. vi. 
7: principatum in civitate tenebat, ib. i. 31: se dejectos 
principatu, ib. vii. 63: de principatu contendere, Nep. 
(see above): ad principatum pervenit, Nep. (see above) : 
hence, the imperial dignity, sovereignty; Nero toto prin- 
cipatu suo hostis generis humani, Plin. H. N. vii. 8. $. 6, 
in his government, as emperor: Tiberii, ib. xxxiii. rr. 
med. $. 52: Claudii, ib.: Nerva res olim dissociabiles 
miscuit, principatum et libertatem, Tacit. Agric. 3: nec 
multum abfuit, quin statim (Caligula) diadema sumeret, 
speciemque principatus in regni formam converteret, 
Suet. Calig. 22. ante med.: scis, ut sunt diversa natura 
dominatio et principatus, ita non aliis esse principem gra- 
tiorem, quam qui maxime dominum graventur, Plin. 
Paneg. 45: nam tribunal quoque excogitatum principatui, 
ib. 36, for the emperor. III. TAat on which a thing 
principally depends, the chief point; naturam habere ali- 
quem in se principatum, Cic. Nat. D. ii. r1: totius na- 
ture, ib.: mundi, ib.: principatum autem id dico, quod 
Graeci Ayspovixóv vocant, quo nihil in quoque genere nec 
potest, nec debet esse przstantius, ib.: anime, Cic. Tusc. 
i. ro. in. IV. A beginning, origin; an ab aliquo tem- 
poris principatu ortus est, Cic. Univ. 2. 

PniwciPÍALIS, e, (from principium), original; tem- 
pus, Lucret. v. 247: levor, ib. ii. 423. 

PnriNcÍPÍUM, i, n. (from princeps, i. e. primus), iib 
A beginning, commencement, origin; in principiis dicendi 
(of a speech), Cic. Or. i. 26: stare apud principium pon- 
tis, Tacit. Ann. i. 69: quid est, cujus principium aliquod 
sit, &c., Cic. Nat. D. i. 8, that has a beginning: criminis 
neque principium invenire neque evolvere exitum possum, 
Cic. Coll. 23: nec principium nec finem habere, Cic. Se- 
nect. 21: hence, ducere principium ab aliquo, to derive a 
beginning from, to take a beginning, Cic. Vat. 6: also, 
to descend from ; Ov. Met. xiii. 706: principium capes- 
sere rei, Tacit. Ann. xv. 49, to begin: thus also, princi- 
pium sumere; e.g. a quzstione, Lactant. i. 2. in., to 
make a beginning, begin with: hence, in principio, in 
the beginning, at first; Cic. Or. i. 48: Ter. Phorm. ii. 
1, 22: Liv. xxxix. 31; or, principio, at or in the begin- 
ning, at first; principio Joves tres numerant ii, qui theo- 
logi nominantur, Cic. Nat. D. iii. r9. in.; and, Cic. Univ. 
2. ante med.: Cic. Offic. i. 4. in., and 35. post in.: iii. 5. 
post in.: Cic. Tusc. ii. 22 : Cic. Divin. ii. 35. extr.: Ter. 
And. ii. r, 27: Virg. /En. vi. 214.  N. B. Principio, in- 
quam, in physicis, quibus maxime gloriatur, primum to- 
tus est alienus, Cic. Fin. i. 6. in., where is a pleonasm, 
and primum is perhaps redundant; and hence Davies 
reads propemodum for primum : followed also by atque, 
as soon as; prineipio atque—ephebis exiit state, &c., 
Plaut. Merc. i. r, 40: we find also principium for prin- 
cipio; e. g. principium te cognoscere oportet, quz» genera 
brassice sint, Cato rg7. in., where some old edd. have 
principio: a principio, from the beginning, from the first ; 
dixeram a principio, Cic. Brut. 42. extr.: vellem a prin- 
cipio te audisse, Cic. Att. vii. r. post in.: ferri, Cic. Or. 
59. in.: thus also, vellem a principio te audisse, Cic. (see 
above): hence, post principia (or, as one word, postprin- 
cipia), afterwards ; Plaut., &c.: see Postprincipia. Hence, 
1. Principia, /he first in any kind, the elements; principia 
juris, Cic. Leg. i. 6: bene provisa principia ponantur, ib. 
13: rerum principia, Cic. Acad. iv. 36. extr., the first of 
things, the first things: naturz, Cic. Offic. iii. 12, the 
first elements : thus also, principia naturalia, Cic. Fin. ii, 
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rr. extr.; and iii, 5. in., inclinations, &c. implanted by 
nature: for this we find, ib. ii. r1, prima naturalia. 
2. He that makes a beginning; Faucia curia fuit princi- 
pium, Liv. ix. 38, made a beginning of the voting, voted 
first: hence it may sometimes be rendered, « beginner, 
founder, progenitor, &c.; Grecia principium moris fuit, 
Ov. Fast. ii. 37: mihi Belus avorum principium, Sil. xv. 
346. 3. That which contains the foundation and begin- 
ning of a thing, groundwork; id est principium urbis, 
Cic. Office. i. 17. in.: principium philosophie, Cic. Nat. 
D. i. 1: thus also, principia natura, naturalia, Cic. (see 
above): hence, /he foundation or first. principles of any 
thing; juris, (see above). 4. The front line of an army; 
but here we usually find principia; stratis unaetvicesi- 
manorum principiis, Tacit. Hist. ii. 43: aciem, transver- 
sis principiis, in planum deducit, Sallust. Jug. 49 (53): 
post principia, Liv. ii. 65: iii. 22 : Sallust. Jug. 50 (54): 
Ter. Eun. iv. 7, 11, behind the front. 5. T'Àe chief 
places; principium ergo culmenque omnium rerum pretii 
margaritz tenent, Plin. H. N. ix. 35. post in. $. 54: also, 
dominion or rule over any one; possunt et aliter princi- 
pium interpretari. Nam et in Greco principii vocabulum, 
quod est 2257, non tantum ordinativum, sed et potestati- 
vum capit principatum, "Tertull. adv. Hermog. 19. extr.: 
also in Suet. Calig. 31, one Cod. MS. reads, Augusti 
principium, for, Augusti principatum clade Variana, &c. ; 
from this we may infer that principia meant also, the 
chief officers; mittere principia, Frontin., to dismiss: see 
the following. — II. In a camp, the principia was « /arge 
open place, in which were the tents of the general, lieu- 
lenants, and tribunes, and the standards, and where 
speeches were made and. assemblies held, head-quarters ; 
jura reddere in principiis, Liv. xxviii. 24: in principiis 
ac preetorioL—sermones confundi, Liv. vii. 12: si principia 
castrorum cerneres, Justin. xi. 6: in principia vocare, 
"Tacit. Hist. iii. 13: officium tribunorum est principiis 
frequenter interesse, querelas commilitonum audire, Pand. 
xlix. 16, 12. extr.: in principiis statuebat tabernaculum 
Alexandri, Nep. Eum. 7: hence perhaps, Cic. Ep. ad 
Brut. ro. extr., spes libertatis in vestrorum castrorum 
principis est, in your head-quarters, i. e. with you: 
hence, principia, /he whole mumber of principal officers, 
perhaps such especially as were called to a council of war: 
hence, mittere principia, Frontin. Strateg. ii. 5, 30; iv. 
1, 28, to dismiss a council of war, or, these officers : thus 
also, cum principiorum verticibus secretius locutus, Am- 
mian. xv. 5 (11), with the chief of these officers: advo- 
catis legionum principiis, ib. xxv. 5 (17) ; and, ib. xxviii. 
6.(34): Cod. Just. xii. 38, 16. in.: xii. 47, 1... N. B. 
Principia, II., also I. 4, is perhaps an adjective (princi- 
pius, a, um, the first, first of all), sc. loca. 

PniNCÍPOR, ari, (from princeps), i. q. sum princeps : 
hence, £o. rule, govern; principari in nationes, Lactant. 
iv. r3. post med. $. 19: sanguis in nostro corpore plus 
ceteris humoribus principatur, Augustin. contra Advers. 
Legis et Prophet. ii. 6: prolem—principibus principan- 
tem, Sidon. Carm. ix. 47. 

PnrNoEssa, c, f. an island of the Ionian sea, near 
Leucadia; Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19. 

PniON, onis, m. (IIp2», $vos), I. A river of Arabia 
Felix; Ptol. II. A mountain of the island Cos; Plin. 
H. N. v. 31. ante med. $. 36. 

PnroNOTUS or PnroNOTOS, i, m. (IIprvoviy 250:), a 
mountain of Egypt; Ptol. 

PnioR, oris, and superl. Pn1Mus. I. Comp. prior, 
prius, (probably allied to zi», for which perhaps also ze 
may have been in use, i.e. prius, antea: hence perhaps 
an adjective, pris, e, that precedes, and so as positive of 
prior; from this pris we may easily derive pridem, pris- 
cus, pristinus, &c.; cf. Voss. Etymol. in Prior; and Pe- 
rizon. ad Sanct. Minerv. i. 16,6), | 1. Former, in respect 
of time and order; also, the former, when two are spoken 
of; ut potior sit, qui prior ad dandum est, "Ter. Phorm. 
iii. 2, 48: prioribus comitiis, Cic. Plane. 22: qui prior 
has angustias occupaverit ab hoc hostem prohiberi, nihil 
esse negotii, Ces. B. C. i. 66. extr., who first: sic prior 
adloquitur, Virg. /En. vi. 341, first, and so for the ad- 
verb prius, as in Cesar above: ita priori posterius non 
jungitur, Cic. Acad. iv. 14, the latter, with the former: 
me quistorem in primis, swdilem priorem, prztorem pri- 
mum populus Rom. faciebat, Cic. Pis. 1: hac de causa 
constituerat prior preelio non lacessere, Cos. B. C. i. 82. 
extr.: etsi utrique primas (partes), priores tamen liben- 
ter deferunt Laelio, Cic. Brut. 21. extr.: priore loco cau- 
sam dicere, Cic. Quint. 2, first, before the accuser: clas- 
sis, quam anno priore—compararat, Cass. in Cic. Ep. ad 
Div. xii. 13, in past years, in former years: thus also, 
priore estate, Cic. ad Div. i. 9g. prope fin. &. 72, in the 
preceding summer: prioribus annis, Ov. Met. xv. 445: 
musta condire prioris vini fzece, of wine of the year be- 
fore, Plin. H. N. xiv. 19. $. 24: thus also, potest ea ra- 
tione fieri, quam priore libro przcepimus, Colum. iv. 22. 
extr. in the preceding book: thus also, nunc de ceteris 
rebus, quz omisse erant prioribus libris, precipiemus, ib. 
xii. 4. in.: hence, Dionysius prior, Nep. Dion. r, the 
elder: hence, priores, those who lived in time past, ances- 
fors; Virg. /En. iii. 693: Ov. Fast. iii. 79: Ov. Met. 
x. 218: Phiedr. iv. 19, 16: also in prose; priores nostri, 
Plin. Ep. iii. 4. post med. $. 5: apud priores, Plin. H. N. 
vill. 45. post med. $. 70: xviii. 28. post in. $. 67, 5; and 
Vell. ii. 28: Sen. Ep. 52. med. Hence, prius, adverbi- 
aliter, 1. Sooner, before ; introire, and exire; e. g. quem 
fuerat wquius, ut prius introieram (in vitam), sic prius 
exire de vita, Cic. -&inic. 4. med.: prius, quzso, disce, 
quid sit vivere, Ter. Heaut. v. 2, 18: duas a te adcepi 
epistolas, respondebo igitur priori prius, Cic. Att. xv. 13. 
in.: quod ad te autem, atque adeo prius scripsi (sic enim 
mavis), ib. post in.: oppidum Formi:, Hormiz prius olim 
dictum, Plin. H. N. iii. 5. ad med. $. 9: frequently followed 
by quam, sometimes construed with an indicative, some- 
times with a conjunctive, also without either; prius quam 
respondeo, de amicitia pauca dicam, Cic. Phil. ii. 1. extr.: 
prius quam loqui coepisti, sensi, &c., Cic. Vat. 2. post in.: 
omnia experiri certum est priusquam pereo, Ter. And. ii. 
1,II: neque prius fugere destiterunt quam ad flumen 
Rhenum—-pervenerunt, Ces. D. G. i. 53. in.: quid po- 
tius faciam, priusquam me dormitum conferam, non re- 
perio, Cic. ad Div. ix. 26. ante med.: ac prius quam 
aggrediar ad jus causamque Cornelii, quiddam—comme- 
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morandum videtur, Cic. Balb. 7. ante med.: prius quam 
ad portam venias, apud ipsum lacum est pistrilla, &c., 
"Ter. Ad. iv. 2, 44: pergin' istuc prius dijudicare, quam 
scias (al. scis) quid rei sit? ib. Heaut. ii. 2, 8: continuo 
culpam ferro compesce, prius quam dira per incautum 
serpant contagia vulgus, Virg. Georg. iii. 468: prius- 
quam semen maturum sit, seca, Plin. H. N. xviii. 28. 
post in. $. 67, 4: preclare enim vixero, si quid mihi ad- 
ciderit prius, quam hoc tantum mali videro, Cic. Mil. 36. 
med.: hos prius debere restitui, quam—videri receptos, 
Cies. B. C. iii. r. (see below) : also seq. ablat.; prius orto 
sole, i. e. ante ortum solis, Hor. Ep. ii. 1, 112. ?. Sooner, 
rather; carnificinam prius subierint, quam, &c., Cic. 
Tusc. v. 27: and thus frequently with quam ; e. g. Cic. 
Ligar. r2: Cws. B. C. iii. 1: Balb. ad Cic. in Ep. Cic. 
ad Att. ix. post ep. 6: also, prius—ante—Qquam, pleonas- 
tice, Virg. /En. iv. 24. seq. N. B. Quam prius, for prius- 
quam, Propert. ii. I8 (17), 1r. 3. Formerly, before ; 
Catull. iv. 25: ii. r4. 2. T'he foremost or first, «hen 
spoken of twos prioribus pedibus, Nep. Eum. 5, with the 
forefeet: thus also, prioribus in pedibus, Plin. H. N. 
viii. 45. post med. $. 7o: pedes priores, ib. xi. 45. post 
in. $&. ror: thus also, genua priora, the foreknees, i. e. 
on the forelegs, ib. $. 102: prior pars capitis, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 47. 3. Superior, more ewcellent ; 
nemo haberetur prior, Liv. xxvii. 8. in.: nulla prior ales 
foret, Phedr. i. t3, 8: qui state et sapientia prior es, 
Sallust. Jug. ro: neque consilio neque manu priorem 
alium pari, ib. 96 (101): ita numero priores, ib. 50 (54): 


bellnte prior, Hor. Carm. Sz:c. 51: color punicee flore | 


prior ross, i. e. preestantior, ib. Od. iv. ro, 4: Veneris 
facie non est prior ulla tuaque, Ov. Her. xviii. 69: cura 
belli prior, Val. Fl. 533: morum prior ratio est, Quint. 
i.1: neque prius neque antiquius quidquam habuit, Vell. 
ii. 52: ccena prior potiorque puella, Hor. Ep. i. 5, 27: 
nihil prius, Ter. Eun. i. r, 5: priores partes, preemi- 
nence, Cic. and Ter. (see Pars). II. Superl. Primus, 
a,um, r. The first in order, time, or place; primus sen- 
tio, "er. Ad. iv. 2, 7, I notice it first: ut quisque primus 
venerat, sub muro consistebat, Ces. B. G. vii. 48: pri- 
mus vulnus dicitur obligavisse, Cic. Nat. D. iii. 22: ve- 
rum primum, verum igitur et extremum, Cic. Offic. iii. 
1: primi ex omnibus philosophis, Cic. Fin. iv. 7: primus 
de mille fuisses, Ov. Her. xvii. rog: primus Romanorum, 
Suet. Ces. 23: primus Griweciwm civitatis, for, primus e 
Grecis civitate, Nep. Alcib. 7: primus a Jove, i. e. post 
Jovem, Ov. Pont. iv. 13, 4 : fuit primus luende pene, 
Tacit. Ann. vi. 4: prime litere—postreme, &c., Cic. 
Att. ix. 6. post med.: primam-—alteram—tertiam (con- 
ditionem), Liv. xxxiv. 19: primo (ramo) avulso non de- 
ficit alter, Virg. /En. vi. 143: ante Idus Martias primas, 
Cic. Phil. viii. rr, the Ides of March mext following : 
primum initium, Liv. vi. 12. extr., where primum is re- 
dundant: thus also, prima origo, Liv. vii. 2, 2. extr.: 
also with ante omnes ; et primus—ante omnes exit locus 
Hippocoontis, Virg. /En. v. 491: et primum ante omnes 
victorem adpellat Acesten, ib. 540. It frequently means 
also, the first or foremost; prima pars zedium, Nep. pr:ef., 
the forepart, otherwise called, atrium : primi dentes, the 
foreteeth, Plin. H. N. xix. 2, extr. $. 11: domus prima, 
the east, Stat. Sylv. i. 4, 13: "Theb. i. 200: locus, Ov. 
Fast. vi. 304, i. e. vestibulum. — N. B. 1. With an infin.; 
primus inire manu, Sil. i. 160, for, primus inibat, or, pri- 
mus in ineundo. 2. Primum is frequently used substan- 
tive, the first, foremost, beginning; provolant in primum, 
Liv. ii. 20 and 465; iii. 62. extr., before or in the front: 
thus also, ni secunda acies in primum successisset, Liv. 
x. 14, had advanced to the front: hence, a primo, from the 
beginning; sed hoc a primo cogitavit, omnia maria mo- 
vere, reges barbaros incitare, &c., Cic. Att. viii. 11. ante 
med.: utinam tibi a primo ita esset visum, ib. xvi. 7. 
med.: tuas nunc epistolas a primo lego, ib. ix. 6. post 
med., from the beginning, viz. the first letter first, then 
the next, and so on: consilium a primo reprehendendum, 
Cic. Phil. ii. 30: cf. Cic. Fin. v. 15. in.: in primo, at 
the beginning, Cic. Or. 64. in.: legio et ala in primo in- 
structze, Liv. xxv. 21, before, i.e. in the front ranks: 
thus also, equites in primo ire, Sallust. Jug. 68 (71): 
repetam, quod in primo dixeram, Sen. Qusest. v. 14: in 
primo——obstinatior, Liv. ii. 40. in., at the beginning, first : 
ex primo, from the beginning, Plin. H. N. xi. 4r. post in. 
$. 96: thus also, primo, at the beginning, at first: some- 
times followed by deinde, post, denique, iterum, &c., and 
sometimes not; Cic. Verr. i. 9. prope fin. (see below): 
Cic. Fin. i. r6. post in.: Cic. Or. i. 4. ante med.: Liv. 
li. po. extr.: iii. 60. extr.: viii. 22. med.: xxvi. 39. in.: 
Sallust. Cat. 105 Jug. 111 (119): Nep. Dat. 3: Ter. Hec. 
iv. 4, 9r: cum (quum) primo, Liv. iii. 14. in., as soon as ; 
for which we otherwise find cum primum: we may also 
render primo, for the first time, at the first time, and 
so, immediately; as, in the passage cited above, Cic. Verr. 
i. 9. post med., antea vel judicari primo poterat, vel am- 
plius pronuntiari: thus also, primum, adverbialiter, first, 
at the beginning, frequently followed by deinde, secondly, 
afterwards, but frequently also without it: with deinde; 
Cic. Verr. ii. 58. extr.: Cic. Sull. 15: Cic. Nat. D. ii. x. 
extr.: Cic. Divin. ii. 56: Cic. Or. i. 31: Ces. B. G. i. 
25: followed also by tum ; Cic. Fin. v. 23: Cic. ad Div. 
xvi. 3. extr.: Cels. ii. r. extr. : also frequently with om- 
nium, first of all; Cic. Cat. ii. 9: Cic. Verr. i. r1: Brut. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. 10: Ter. Heaut. ii. 3, 33: Plaut. 
'Truc. iv. 3, 13: post illa nunc primum audio, Ter. And. 
V. 4; 33, Where it may mean, for the first time: thus 
also, quo die primum convocati sumus, &c., Cic. Phil, v. 
11, for the first time: hodie illum primum ire, &c., Plaut. 
Asin. v. 2, 37, first to-day, to-day for the first time: 
quam primum, at the soonest, the sooner the better, as 
soon as possible; ut non vereremur, ne nimis cito mitte- 
remus, cum has quam primum ad te perferri literas mag- 
nopere vellemus, Cic. ad Div. ii. 6. post in.: gratissimum 
mihi feceris, si ad me in Ciliciam quam primum veneris, 
ib. r9. med.: huic mandat, uti, exploratis omnibus rebus, 
ad se quam primum reverteretur, Ces. B. G. iv. 31. post 
in.; and, Ter. And. ii. 2, 14: ib. Eun. v. 8, 12: ib. Ad. 
iii. $, 6: ib. Hec. iii. 1, 44: ib. Phorm. ii. r, 55: also 
with the verb possum, when it is rendered, as soon as; 
numquid aliud? 'Ty. Ut, quam primum possis, redeas, 
Plaut. Capt. ii. 3, 88, as soon as you can, as soon as pos- 
sible: at quam primum poteris, istuc in rem utrique est 
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maxime, ib. 38, but as soon as it may be possible, as soon 
as you shall be able: thus also, quam primum expugnari 
potis est (poti' est, for potest), optimum est amice, ib. 
"True. i. 2, 68. It is frequently found also with the par- 
ücles of time, ut, cum, ubi, with which it signifies, as 
soon a$, prop., when for the first time, or, when first ; 
ut primum potestas data est, &c., Cic. ad Div. x. 13, 
as soon as: ubi primum potuit, Cic. Verr. ii. 20, 2s 
soon as he: ubi primum —prebuere, &c., Liv. iii. 14 : 
ut primum —.cessit furor, Virg. /En. vi. 102: cum 
primum dati sunt judices, Cic. Verr. ii. 23, as soon 
as. lt is also preceded by simulac; simulac primum 
niti possunt, Cic. Nat. D. ii. 48, as soon as: thus also, 
simul primum; e. g. nam simul primum anni tempus 
navigabile przsbuisset mare, omnem se Greciam armis 
—completurum, Liv. xxxv. 44: interim Q. Fabio, simul 
primum magistratu abiit, ab C. Marcio tribuno ple- 
bis dicta dies est, Liv. vi. t. ante med. Dum is used 
also redundantly with primum, namely, primum dum, 
Plaut.: see Dum. | Also primum, first, at. first, is used 
pleonastically with principio; principio, inquam, in phy- 
sicis, quibus maxime gloriatur, primum totus est alienus, 
Cic. Fin. i. 6. in., where, for primum, Davies reads pro- 
pemodum. "Plhus also, prima (plur.), subst., Zhe first, the 
beginning ; si prima satis prospera fuissent, Liv. viii. 3: 
prima postrema-—-recitata (for prima et postr.), Liv. i. 24, 
from the formulary of the Fetiales : hence, e first of things, 
the elements, first principles ; e primis facta minutis, Lu- 


| cret. iv. 187: ut his exordia primis omnia et mundi con- 


creverit orbis, Virg. Ecl. vi. 33: thus also, prima nature, 
Cic. Fin. iii. 65 or, prima naturalia, ib. ii. rr, and imme- 
diately after, ea prima visa sunt, ib.: primis a natura 
datis, ib. (for this we otherwise find principia). Hence, 
inprimis, in or at the beginning; in primis parum pro- 


| derat; deinde, &c., Liv. iii. 65 : also, first or before all ; 


in primis Adherbalem necat, dein ommes, &c., Sallust. 
Jug. 26 (28): dicitur eo tempore matrem Pausanie vix- 
isse, eamque—inprimis, ad filium claudendum, lapidem 
ad introitum :dis adtulisse, Nep. Pausan. 8, first, or, as 
one of the first; or this may mean, before others, espe- 
cially, &c.; see 2: for it signifies also, before others, 
chiefly, especially, particularly; see 2: prima is used 
adverbialiter, a4 the beginning, at first, &c.; prima ju- 
bent tenui nascentem jungere filo limbum, Grat. Cy- 
neg. 25: to this Servius refers also, Virg. Georg. iv. 
21, cum prima novi ducent examina reges, (see below) : 
thus also, prima canimus freta pervia, Val. Fl. i. r, i. e. 
freta primum pervia. We find also, prima consilio- 
rum, for, prima consilia, Tacit. Hist. ii. r1: thus also, 
prima vis, for, prima via, Lucret. i. 1068, as, prima 
virorum, for, primi viri ib. 87. 3. Quisque is frequent 
after primus, to express * the first possible; primo 
quoque tempore, Cic. ad Div. xiii. 57; Nep. Milt. 
4, as soon as possible, the sooner the better, at the 
first opportunity : primo quoque die, Cic. Phil. viii. r1. 
extr. on the first day possible: ut exercitui primam 
quamque diem diceret, Liv. xlii. 48: voluptas prima 
quique avolat, Cic. Fin. ii. 32. extr.: me tibi primum 
quidque concedente, Cic. Acad. iv. 16. ante med.: pri- 
mum quidque videamus, Cic. Nat. D. iii. 3. in. 4. We 
frequently find primus, a, um, for primum (adv.), when 
it agrees with a substantive in case, number, and gen- 
der; vix prima inceperat zestas, for primum, Virg. /En. 
ii. 8: spolia, quee prima Opima adpellata, Liv. iv. 20, 
for primum, first: thus also, pretor legatique primum 
religionis curam habuere, first, before all things, Liv. 
xxix. 21: omnia postponit, et primam libertatem negli- 
git, Sen. de Vita Beata 14. extr.: fama dehinc—jam 
maria ac terras primamque intraverat urbem, Sil. x. 580, 
i e. ante omnia, as Gron., Obs. i. 7, explains it ; others 
understand partem primam mrbis: thus also, stat pri- 
mam urbem.—invadere, ib. ii. 235: thus also, primus 
sentio, Ter. Ad. iv. 2, 7; see r: ut quisque primus ve- 
nerat, Css.; see r: primus vulnus dicitur obligavisse, 
Cic. Nat. D. iii. 22; see r: primus Grecim civitatis, 
Nep.; see r: thus also, vix primos inopina quies laxa- 
verat artus, Virg. /En. v. 857: prima piacula sunto, ib. 
vi. 153, 1. e. prius, (see above). Especially after cum, ut, 
&c.; e. g. cum prima novi ducent examina reges, Virg. 
Georg. iv. 21, for, cum primum, as soon as: ut pedum 
primis plantis institerat, Virg. /En. xi. 572, for, ut pri- 
mum, as soon as: inde, ubi prima fides pelago, &c., ib. 
iii. 69. 5. We frequently find primus, a, um, for prima 
pars; e. g. prima urbs, domus, provincia, &e., the first ; 
when it may often be rendered, /he front of, or the like; 
in prima provincia, Cic. ad Div. iii. 6, at the entrance of: 
primis labris gustare, Cic. Nat. D. i. 8. extr., with the 
edge of the lips: ad primam auroram, Liy. i. 7, at the 


| beginning or break of day: primus sol, Virg. /En. vi. 


255, that first shows himself: thus also, prima luna, 
Plin. H. N. ii. 13. post in. $. ro, and c. 17. prope fin. 
8. 16, the new moon : prima nocte, Nep. Eum. 2; Pe- 
tron. 112, at the beginning of night: primos pedes inse- 
ruisse, Ov. Am. iii. 2, 64, i. e. primam pedum partem: 
thus also, itaque diligens paterfamilias ——statim prima 
vindemia tres—notas conditure——-experietur, Colum. xii. 
21. extr.: primo anno, i. e. initio anni, ib. x. 190: villi- 
cus, cui primo mane prodeundum est, ib. xii. 1. med. $. 3: 
prima ora, Virg. Georg. iii. 399: ranis prima li co- 
hzret, i. e. prima pars lingue, Plin. H. N. xi. 37. med. 
$. 65: primus tumultus, Liv. i. 6, at the beginning of 
the tumult: primo mense, Virg. /En. vi. 453 : primo li- 
mine, ib. 427, at the very threshold : primis in faucibus, 
ib. 273: primo in zvo, i. e. principio vitz, Ov. Met. 470, 
at the beginning of my life, in my youth: in prima fabula, 
i.e. in prima parte fabule, or comedi, 'T'er. Ad. prol. 9: 
nec nos via fallit euntes: vidimus obscuris primam sub 
vallibus urbem, venatu adsiduo, &c., i. e. partem primam 
urbis, Virg. /En. ix. 244. .N. B. We find also p: 

adv., for prius; primum expedi, 'T'er. Eun. v. 5, 20, say 
first, before: quin tu primum salutem reddis quam dedi, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 11, why do you not thank me fi: 
for my salutation ? 2. The first, in rank, abili 
condition, or any other kind of superiority; hence it is 
rendered sometimes, the chief, principal, most ea«ce 
illustrious, &c. ; homines primi, Cic. Verr. iii. 71 5 € 
B. C. i. 35, the most illustrious men : Roscius. 
nere, nobilitate, et pecunia facile primus, Cic. 
6, the most illustrious or noble: vir primus, 
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i. 26. extr. ; or, primus homo, ib. iv. 17 : juvenum pri- 
mos miserit Orco, Virg. /En. ix. 785 : qui esse primos se 
omnium rerum volunt, Ter. Eun. ii. 2, 17: quia sum 
apud te primus, ib. i. 2, 10: praedium primum, Cato R. 
R. r. extr., an. excellent estate: comitia prima are the 
comitia centuriata and tributa, Cic. Agr. ii. 11, the most 
considerable, important, in comparison with the comitia 
curiata: preterea hoc etiam, quod ego vel primum puto, 
Ter. Eun. v. 8, 51r, what I consider as the principal 
thing: otium atque divitiae, qu: prima mortales putant, 
Sallust. Cat. 36 (37), the chief, most excellent things: 
thus also, quee bello opus erant, prima habere, ib. Jug. 
84 (86): suavia quz essent, prima habere, Ter. Heaut. 
v. 2, IO, to consider as the most excellent, to prefer to 
all other things: columbis pudicitia prima, Plin. H. N. 
X. 34. $. 52: prima cura, ib. v. 25. $. 21 : prima tenere, 
to have the first place; where perhaps we should under- 


stand loca, Virg. /En. v. 338: hence, partes prim:, the | 


principal part, leading character; primas partes agere, 
"Ter. Phorm. prol. 28, to act: also simply, prime ; e. g. 
fig.; primas agere, Cic. Brut. 9o: tenere, ib. 95: conce- 
dere, Cic. in Czcil. 15: dare, Cic. Or. iii. 56; deferre, 
Cic. Att. i. 17. med.: ferre, Cic. Brut. 49: heuce, :. Ad 
prima, especially, principally; Virg. Georg. ii. 134. 2. 
In primis, prop. among the most distinguished, sometimes 
with, sometimes without, a genitive, when it is i. q. chief- 
ly, especially, before others ; vir magnus in primis, Cic. 
Nat. D. i. 43: homo in primis improbissimus, Cic. Verr. 
ii. 27: ut in primis Siculorum in dicendo copiosus est, 
Cic. Verr. ii. 36. in., especially among the: usu bellorum 
gerendorum, in primis eorum hominum, qui nunc sunt, 
exercitatus, Cic. Font. r4. extr.: in primis bene habita- 
vit, Nep. Att. r3: cum in primis lautus esset eques, ib. 
22: idem, postquam apud Cadmeam pugnari cum Lace- 
demoniis ccepit, in primis stetit, Nep. Epam. 1o, fought 
excellently; or it may mean, among the foremost, in the 
front of the battle: dicitur eo tempore matrem Pausanix 
vixisse eamque in primis, ad filium claudendum, lapidem 
ad introitum zdis adtulisse, ib. Pausan. &, before others; 
or this may mean, first, (see above): in primis nobis ser- 
mo de te fuit, Cic. Att. v. r. post in.: in primis Adher- 
balem necat; dein omnes, &c., Sallust. Jug. 26.(28), be- 
fore all others, especially, or, first: in primisque, for, in 
primis etiam (for que is used also for quoque), Cic. Nat. 
D.i.r.extr. For this we find also, cum primis; e. g. 
homo cum primis locuples, Cic. Verr. ii. 28, preeminent- 
ly: sapiens videlicet homo cum primis nostrz civitatis, 
Crass. ap. Cic. Or. ii. 55, among the foremost. In primis 
means also, firs? ; Liv. (see above, I. 8). "To this belongs 
prima virorum, for primi viri, Lucret. i. 87. .N. B. It 
is written also inprimis, as one word, for in primis; but 
this is not necessary. XN. DB. Primus is also a Roman 
surname; Antonius Primus, Tacit. Ann. xiv. 40: ib. 
Hist. ii. 86. XN. B. The ancients used also prior in the 
neuter gender, according to Priscian. 7; senatusconsul- 
tum prior actum est, Val. Antias: feedus prior, ib.: in the 
same manner as Bellum Punicum posterior, Cass. Hemina. 

PníonATUS, us, m. (from prior, or, perhaps more 
agreeably to analogy, from an obsolete verb prioro, are, 
i. e. esse priorem), priority; ut solent animi pro prioratu 
exciti, Tertull. adv. Valent. 4. 

Pníonsus and PnronsuM, adv. (for prioversus, prio- 
versum, from prior or pris, and versus, versum), for- 
wards; septem, inquit, corporei motus sunt: aut enim 
adcedit (corpus) priorsum aut retrorsum recedit, Macrob. 
Sat. vii. 9. post in., where ed. Gron. reads prorsum: ner- 
vum quendam de corde natum priorsum pergere usque 
ad digitum manus sinistre, &c., ib. 13. ante med. Gron.: 
movetur autem omme corpus sursum, deorsum, in dex- 
trum ac sinistrum, priorsus ac retrorsus, Claud. Mamert. 
de Statu Anims i. 18. post med. p. 60. ed. Casp. Barth. 

Pris, e, (adj.), former, seems to have been formerly 
in use: hence perhaps prior, pridem, priscus, pristinus, 
&c. It seems to be allied to zzi», prius, antea. 

PmiscE, adv. (from priscus, a, um), in the old man- 
ner; agere,in a plain, straightforward way, Cic. Coel. 14. 

PnisciANA, s, f. a town of Mauritania Tingitana; 
Mela iii. 1o. 

PnisCIANUS, i, m. I. A grammarian in the time 
of the emperor Justinian; he wrote De arte gram- 
matica. II. Theodorus Priscianus, a physician in the 
time of the emperors Gratian and Valentinian the se- 
cond: he wrote four books on medicine, which are in- 
correctly ascribed by some to Q. Octavius Horatius. 

Pxiscus, a, um, (from pris, former, if this word was 
in use; see Pris: or from prior), I. That has hap- 
pened, been, or lived formerly ; hence it is rendered 
sometimes, old, ancient ; sometimes, former ; credendum 
est veteribus et priscis viris, Cic. Univ. rr: thus also, 
prisci, Ov. Fast. iii. 779; Plin. H. N. viii. 42. med. $. 6s, 
the ancients: thus also, priscis illis, quos Cascos adpellat 
Ennius, Cic. Tusc. i. 12 : forma reip., Vell. ii. 89 and 
125: litere, Grecorum, Cic. Nat. D. iii. 16: severitas, 
Cic. Harusp. r3: virgo castimonie priscze, Tacit. Ann. 
iii. 69: prisco de sanguine Sabinorum, Virg. /En. vii. 
706: Prisci Latini, Liv. i. 3, (as Paulus from Festus 
says), who lived before the building of Rome: tempus, 
Ov. Fast. i. 197: prisco more, ib. ii. 282 : prisco ritu, 
Plin. H. N. xii. r. in. 8. 2 : illud, quod loquitur priscum 
visum, Cic. Or. iii. x1: prisca vetustas, Cic. Or. i. 43: 
Ov. Pont. iii. r, 115: Tarquinius Priscus, Liv., the fifth 
king of Rome, so called by after ages to distinguish him 
from "Tarquinius Superbus, i. e. the eldest, the first, Liv. 
i. 34. seqq.: thus also, Cato priscus (i. e. Censorius); e. g. 
narratur et prisci Catonis sepe mero incaluisse virtus, 
Hor. Od. iii. 21, 11, of the old (the elder) Cato; some 
understand Cato Uticensis, i. e. severe, after the old man- 
ner; then it would belong to II.: dicite (Muse), sc. hoc: 
user fides facto, sed fama perennis, Virg. /En. ix. 79, 

somewhat diflcult, it being uncertain what is the 

ing of fides: if it mean, * credibility, credit, it 
would be, the deed was believed in old times; then sed 
does not seem to suit: but fides means also, * certainty;' 
'and so the sense would be, the matter is long since cer- 
tain; but then sed would not well suit: fides is also i. q. 
res, then res facto would be for res facti, i. e. the deed is 
old, hut the fame, &c.; this suits: Heyne explains fides 
by narratio ; it would be, it is indeed an old ac- 


count: prisca Venus, Hor. Od. iii. 9, 17, old, former, 
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love: thus also, priscum nomen, Ov. Met. xiv. 8a0, 
former. II. In am old manner, i. e. severe, old- 
Jashioned ; parens, Catull. Ixiii. 159 : prisca fides (ami- 
corum), Martial. i. 40, 2: Catonis prisci, Hor. (sc. Uti- 
censis), (see above): supercilia prisca, i. e. severa, tristia, 
Virg. in Copa 34. 
two poets; Ov. Pont. iv. 16, 10: again, Ciwsonius Pris- 
cus, Suet. Tiber. 42: Helvidius Priscus, ib. Vesp. 15: 
Numicius Priscus, Liv. ii. 63: Priscus Falcinius, the 
name of a lawyer; Paul. in Pand. xxxi. r, 49: Priscus 
Javolenus (Jabolenus), a celebrated lawyer, of whom we 
read much in the Pandects; Plin. Ep. vi. 15 : see Jabo- 
lenus. 

PnisMA, ütis,n. (zeízuz), a certain mathematical figure ; 
item prisma, id est, sectio, instar schematis est, Mart. 
Cap. vi. prope fin. p. 233. Grot. 

PnisTA, 2, m. (eírzzs, from «eíw, seco, serra seco), 
a sawjer; Pristz, the name of a statue or group ; fecit 
(Myron) et pristas et Satyrum admirantem tibias, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 3. 

PmisTÍNUS, a, um, (from pris, which is from yi», 
prius; see Pris: or from prior) that has been or has 
gone before, (whether a long or short time before) : hence 
it is rendered, I. Former, i. e. ancient, old ; dignitas, 
Cic. ad Div. i. 5. extr.: mos, Cic. Mil. r: labor, Cic. 
Sull. 9: vestra pristina bonitas, Cie. Rosc. Am. 52: ami- 
citia, Nep. Eum. 4: tempus, ib. Alcib. 6: consuetudo, 
Cos. B. C. i. 32 : opinio omnium, ib. iii. 82 : pristinum 
animum erga populum Rom. conservare, Liv. xxxi. 2 : 
mens pristina mansit, Ov. Met. iii. 203 : consulatus, su- 
per pristinum, quatuor gessit, Suet. Claud. r4: mores, 
Plaut. Truc. prol 7: conjux, Virg. /En. vi. 473* in 
pristinum statum redire, Ces. B. G. vii. 54: hence, pris- 
tinum, subst., a former state, condition, or footing ; Sici- 
liam in pristinum restitueret, Nep. 'Timol r, restore 
to the former footing. II. Former, i. e. just passed, 
of yesterday ; diei pristini perfidia, Ces. B. G. iv. 14, of 
yesterday, the day just past; somnium pristinz noctis, 
Suet. Aug. 94. "The ancients said also, die pristini, for 
die pristino, i. e. pridie, or die priore, according to Gellius 
X. 24. 

PnrISTINUS, a, um, (from pristis), of or belonging to 
the whale (called Pistris or Pristis) : hence, sidus pristi- 
num, Colum. xi. 2. post in. $. 2, and post med. $. 64, the 
constellation called the Whale. 

PnisTIS and PmisT1aX, /he whale: see Pistris. 

PnivàTIM, adv. (from privatus, a, um), l. sa 
private individual, in a private capacity; aut privatim 
aliquid gerere malunt aut capessunt, Cic. Fin. v. 20: elo- 
quentia et privatim et publice homines perverse abutun- 
tur, Cic. Invent. i. 4, without respect to the state, towards 
individuals : si hanc ei rem privatim Roscius mandavis- 
set, ut cum Chrysogono transigeret—, nonne damnatus, 
&c., Cic. Rosc. Am. 39. post med., for his own person: 
publice privatimque venerunt, Cic. Verr. ii. 4, they came 
in the name of the state, and for their own persons: nec 
societas tibi debet nec privatim Quintius, Cic. Quint. 4, 
for himself particularly: privatim me studuerit sustentare, 
Cic. Red. Sen. 9. in., for himself, for his own person : 
nulla me ipsum privatim pepulit insignis injuria, Cic. ad 
Div. iv. 13, for my person in particular : fidem coluit 
tam privatim quam publice, Gell. xx. r, towards single 
persons : quod ad se privatim adtineat, Liv. v. 30: alter 
consul Fabius infestus privatim Papirio erat, Liv. ix. 38. 
post med.: privatim et publice rapere, Sallust. Cat. rr, 
for themselves, and in the name of the state: gratiam 
publice privatimque peterent, Cws. B. G. v. 53, for them- 
selves, or, for single persons. II. Especially, particu- 
larly; de iis privatim condidit volumen Amometus, sicut 
Hecatzeus de Hyperboreis, Plin. H. N. vi. 17. ante med. 
$. 20: serpentes nidore privatimque aspidas fugat, ib. 
xxiv. 16. ante med. $. 92: oleum cicinum bibitur ad pur- 
gationes ventris; privatim dicitur purgare praecordia, ib. 
xxiii. 4. ante med. $. 41: medentur ergo Britannica her- 
ba—; privatimque, quie cunila bubula adpellatur, ib. 
xxi. 8. prope fin. $. 55: ceteri (digiti) onerantur (annu- 
lis) atque etiam privatim articuli, &c., ib. xxxiii. I. post 
med. $. 6: purgant et cybia vetera privatimque erudita- 
tes, ib. xxxii. 9. post in. $. 31: privatim ejus usus contra 
rosiones stomachi in tepida aqua, ib. xx. r7. post in. 
$. 67: oculorum vitia omnia sanari ea (herba) convenit, 
privatim prurigines, &c., ib. xxvii. 4. ante med. $. 5: qui 
jaculum emittit, jaculari dicitur; qui pilum aut sudem 
emittit, adpellatione privatim sibi adsignata caret, Quint. 
viii. 2. post in. $. 5, particular, proper, not in common 
with others: and to this may be referred from above, nec 
societas tibi debet, nec privatim Quintius, Cic.: nulla me 
ipsum privatim pepulit insignis injuria, Cic.: quod ad se 
privatim adtineat, Liv. III. A4£ home; privatim se 
tenuit, Liv. xxiii. 7, kept himself at home, did not go 
out; where some would read privato. 

PnivATÍo, onis, f. (from privo, are), a taking awaj or 
depriving of any things doloris, Cic. Fin. i. 1: ii. 9: cul- 
pe, Gell. ii. 6. post med. : 

PnivàTivus, a, um, (from privo, are), privative, that 
causes or denotes privation ; Ne particula privativa est, 
Gell. xiii. 22. extr.: pars (verbi), ib. v. 12. 

PnrvaTO. See Privatus in Privo. 

Pnivrnas mulieres privatas dicebant; Fest. 

PnivERNUM, i, n. a town of Latium, hodie Piperno; 
Liv. viii. r: xxxvii. r1: Virg. /En. xi. s40: hence, Pri- 
vernas, ütis, of or belonging to Privernum; ager, Cic. 
Agr. ii. 25: fundus, Cic. Or. ii. 55: Cic. Cluent. 51: 
cum in Privernate essemus, Cic. Cluent. 57, at the Pri- 
vernan estate, sc. predio, or fundo: bellum, Liv. viii. 19: 
Privernatia vina, Plin. H. N. xiv. 6. med. $. 8, 3: sena- 
tus, Liv. viii. 20 : Privernates, the inhabitants; Liv. viii. 
1 and 21: Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9. : 

PnivERNUS, i, the name of a man; Virg. /En. ix. 576. 

PniviGNUS, i, m. and PniviGNA, w, f. a step-son, 
step-daughter, sc. filius, filia: privignus, Sallust. Cat. 15: 
Cic. ad Brut. Ep. r7. post med.: Cic. Cluent. 66: Pro- 
pert. ii. r, 52 (54): Modest. in Pand. xxxviii. 10, 4. ante 
med. $. 4: privigna, Cic. Q. Fr. iii. 3. — 
children ; inter privignos contrahi nuptie possunt, Pa- 
pin. in Pand. xxiii. 2, 34 : illic matre carentibus privig- 
nis mulier temperat innocens, Hor. Od. iii. 24, 18. Also 
Scevola says, Pand. xxxviii. 10, 7, privignus etiam 1s 
est, qui vulgo conceptus ex ea natus est, qua postea mihi 


III. Priscus is also a surname of 
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nupsit, wque et is, qui, cum in concubinatu erat mater 
ejus, natus ex ea est, eaque postea alii nupta sit. Also 
adject.; flagitat ecce suos genitrix mitissima fetus, et 
quos enixa est partus, jam querit alendos, privignasque 
rogat proles, Colum. x. 163, where the author is speaking 
of plants, and genitrix means, the earth. It seems to be 
prop. an adjective, for privigenus, a, um, born privately 
| or separately, i. e. not in wedlock with a present wife; 
| from privus, a, um, and genus and geno, or gigno ; and 
| 80 for privi generis; or from prius and geno, born before, 
|SC. marriage. Festus says, Privignus dictus, quod ante 
quam mater secundo nuberet, est progenitus; pri enim 
antiqui pro pre dixerunt. In the end all these derivations 
come to the same. 

PnivíLEcÍAnius, i, m. (from privilegium), one that 
has a privilege or special right to any thing; Ulp. in 
| Pand. ii. 14, 10: xiv. 5, 3: xlii. 5, 24. 
| PnivíLEGÍUM, i, n. (from privus, a, um, single, and 
lex: unless we regard it as properly an adject., privile- 
gius, a, um, sc. jus, law, right, privilege), a law or ordi- 
|nance relating to a single person or to single persons: 
hence, I. 4 law or bill against an individual ;: privi- 
legium tulit de te, Cic. Parad. 4. extr.: rogationem in 
| Galbam, privilegii similem ferente, Cic. Brut. 23: licuit 
| tibi ferre non legem, sed privilegium, Cic. Dom. 10: pri- 
vilegium irrogari, Cic. Sext. 30: cum indemnatum (me, 
says Cicero to Clodius, who had driven him into exile) 
|exturbares privilegiis tyrannicis irrogatis, Cic. Dom. 42. 
post med. | N. B. By the laws of the twelve tables it was 
forbidden to make or pass such laws at Rome in the time 
of the republic; leges preclarissim: de xri tabulis tra- 
late duz, quarum altera privilegia tollit, Cic. Leg. iii. 
Ig: vetant leges sacratz, vetant x11 tabule, leges privis 
hominibus irrogari; id est enim privilegium, Cic. Dom. 
17. in. II. An ordinance in favour or for the benefit 
of one or more persons, a privilege, prerogative ; civitates 
| habent privilegium, Trajan. in Plin. Ep. x. 110: colonias 
|habuisse privilegium, Plin. ib. 56: quedam privilegia 
| parentibus data sunt, Sen. Benef. iii. r1: privilegio mu- 
nitus, Ulp. in Pand. xxxviii. 17, 2. post med. $. 32: 
| praefecti praetorio subnixi sunt etiam alio privilegio, Au- 
, rel. Arcad. Charis. ib. i. 11, r. extr.: privilegiis temporis 
fore potiorem heredem ejus, in cujus persona pignus con- 
stitutum est, Ulp. ib. xx. 4, to: quaesitum est, utrum ita 
demum privilegium habet (al. habeat) funeraria, si is, 
cujus bona veneunt, funeratus sit, an etiam si, &c., Ulp. 
ib. xlii. 5, 17: dicendum est, locum esse privilegio, si 
| modo quis non abjiciendi privilegii causa stipulatus est, 
|1b.: si sponsa dedit dotem, —tamen szquum est, hanc ad 
privilegium admitti, licet nullum matrimonium contrac- 
| tum est, ib.: ipse autem pupillus habet privilezrium, sed 
ejus successores non habent, Ulp. ib. leg. 19 : privilegium 
competit alicui, Ulp. ib. leg. 22: non oportebit privi- 
legium dari, ib.: debet, bonis ejus venditis, privilegium 
|pupilo conservari, Paul. ib. leg. 23: si ventri curator 
datus sit, nec partus editus, privilegium cessabit, Ulp. ib. 
leg. 24. in.: creditor in pecunia, qu: credita erit, privi- 
legium exigendi habebit, Div. Marc. Imperat. ib.: jube- 
mus, nullam navem——aut privilegio dignitatis aut religio- 
nis intuitu aut prerogativa personze-——-excusari posse, 
Cod. Justin. i. 2, 10, privilege or immunity : creditorum, 
a preference of one creditor before another, respecting 
the time of payment; de privilegiis creditorum is the 
title in some edd. of Pand. xlii. tit. 6, where several and 
better edd. have xlii. 5. leg. 16. 

Pnivo, avi, atum, are, (from privus), i. e. privum fa- 
cere, prop, £o make single, put out of connexion wilh 
some other thing: hence, I. To deprive, bercave: 
aliquem vita, Cic. Phil. ix. 4: Cic. Rab. Perd. 3: ali- 
quem somno, Cic. Att. ix. ro. in.: aliquem. communi 
luce, Cic. Quint. 23: se oculis, Cic. Fin. v. 29: spoliat 
nos judicio, privat adprobatione, omnibus orbat sensibus, 
Cic. Acad. iv. 19: patriam adspectu suo, Cic. ad Div. iv. 
9. extr.: aut motu privandum est corpora quzque, for, 
privanda sunt, Lucret. i. 382 : quod res vis hanc privari 
pulchras, quas uti solet, Nzev. ap. Non. 9. n. 6, for, rebus 
pulchris. Also with a genit. of the thing; me privas 
tui, Afran. ap. Non. 9. n. 6: hence, privatus, a, um, de- 
prived ; vita, Cic. Rab. Post. 9: lumine, Ov. Pont. i. r, 
53: adminiculis, Gell. xix. 12. ante med.: cibo, Lucret. 
i. 1037 : non tam sollicito motu privata carerent, ib. 344, 
where observe the pleonasm. II. T'o free, deliver ; ali- 
quem injuria, Cic. Agr. i. 4. estr.: aliquem exsilio, Cic. 
Att. i. 6. post med.: molestia, ib. xii. 26: dolore, Cic. 
Fin. i. 11: thus also, privatus, a, um ; e. g. dolore omni, 
Lucret. i. 60: natura videtur libera continuo dominis 
privata superbis, ib. ii. 1090. lil. To put out of con- 
neaion with the state, and therefore, to separate there- 
from: hence, privatus, a, um (besides the above mean- 
ings, * deprived, freed"), not belonging to the state or com- 
munity, in. an. individual capacity: hence it may fre- 
quently be rendered, for his (mine, your, &c.) own person, 
proper, private, or, mine, thine, his, &c.; vir privatus, 
Cic. Phil. xi. 10. extr.; or simply, privatus, sc. homo, or 
vir; Cic. Cat. i. 1; Cic. ad Div. i. 1; Cic. Invent. i. 25; 
Liv. iii. 38 and 41, £Aat is in no public office, e. g. is not 
consul, & private person: negantem se privato (i. e. ob 
privatum, privati viri jussu) reticere, Liv. iii. 41, he 
would not be silent at the command of the decemvir (or, 
to please him) who was no longer to be regarded as 
such: for Valerius regarded the decemviri (decemviri con- 
sulari potestate) as private persons, since they continued 
their office without having been reelected by the people. 
In the times of the kings, emperors, &c., it meant also, 
one who was not emperor, king, or prince; Tacit. Agric. 
39 : divinare regale ducebant ; ut testis est nostra civitas ; 
in qua et reges augures, et postea privati, eodem sacer- 
dotio prediti rempublicam religionum auctoritate rex- 
erunt, Cie. Divin. i. 40. extr., where privati and reges 
are opposed to each other, i. e. private persons : thus also, 
Hor. Od. iii. 8, 26, says to Maecenas, who was too soli- 
citous about the state, parce (i. e. noli) privatus (i. e. eum 
sis privatus) nimium cavere, since you are not a prince, 
governor, emperor: vita privata, Cic. Senect. 7, private 
| life, of one who does not fill any office of state: res priva- 
ta, Cic. Offic. i. 7 ; Cic. Quint. 4, a thing that belongs or 
relates to an individual, and so, not to the state: thus 
also, agri privati, Cis. B. G. iv. 1, private lands, i. e. that 
belong to the state, but to individuals. In short, 
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privatus is in every place opposed to publicus or commu- 
nis : thus, domus privata, Cic. Quint. 3, means, a private 
house, i. e. the property of an individual: thus also, pri- 
vata edificia, Cws. B. G. i. 5: privatus census illis erat 
brevis, Hor. Od. ii. r5, 13: ut, florente republica, cres- 
cente indies privata omnium fortuna, matronis quoque 
pristinum ornatum reddi paterentur, Liv. xxxiv. 1: tan- 
tum nimirum ex publicis malis sentimus, quantum ad 
privatas res pertinet, Liv. xxx. 44. post med., private 
property, that belongs to individuals, not to the state: 
bonos privato consensu et senatum publico consilio mu- 
tasse vestem, Cic. Sext. 12, of their own accord: ad le- 
giones, quas a republ. adceperat, alias privato sumtu ad- 
didit, Suet. Ces. 24: dum modo ista privata calamitas 
sit, et a reip. periculis sejungatur, Cic. Cat. i. 19, is my 
own, relates to me alone (not to the state): thus also, 
privata ignominia vitiorum tuorum, ib. 6, relating to you 
alone, your own shame: privata consilia, private, not 
relating to the state; quod privatorum consiliorum ubi- 
que semper fuit, Liv. iv. 4. extr., that has always de- 
pended on the will of individuals: pietas, Liv. xxviii. 
29, towards a single person, i. e. towards a mother: me- 
ritum, Liv. iii. 63, one's own : luctus, Liv. v. 39, private 
grief, i. e. for his own: dolor, Liv. ii. 56. in., for him- 
self. N. B. Under the emperors it was also opposed to 
*imperial;' privata spectacula, private games, Suet. Ner. 
21, i. e. not celebrated by the emperor, although by an- 
other magistrate: hence, privatum, subst., means some- 
times, the house, sometimes, the «se, sometimes, Zhe ez- 
penses of a. private person ; consilia non publica, sed in 
privato, Liv. ii. 54, at home, or, in a private house: 
mulieres damnatas cognatis tradebant, ut ipsi in privato 
animadverterent in eas, at home, Liv. xxxix. 18: prori- 
pientium se ex privato, Liv. ii. 24, from the house: an 
blandiores in publico quam in privato, et alienis (viris) 
quam vestris estis ? (sc. their wives), Liv. xxxiv. 2. post 
med., at home: for this we find also, privato; privato se 
tenere, Liv. Fragm. ap. Prisc. 15, at home: vendidit 
(tabernas) in privatum, Liv. xl. 51, for private use, i. e. 
for the use of private persons, or, to private persons for 
their use: nunc quia tributum ex privato conferendum 
est tanquam in publico funere comploratis, Liv. xxx. 44; 
from private property. 

Pnrus, adv. sooner, &c.: see Prior. 

PnRrusQUAM, two words, prius quam, sooner than: see 
Prior. 

Pnivvs, a, um, (whether allied to the Hebr. Y72, nu- 
davit, or from T?5, separavit, divisit, is uncertain. Scalig. 
derives it from ceíz, seco), i. q. singulus ; Gell., x. 20, says, 
Veteres privadixerunt, quz nos singula dicimus ; and Fest., 
Privos privasque dicebant pro singulis: ob quam causam 
et privata dicuntur, quz uniuscujusque sint : hinc et pri- 
vilegium, et privatus; and so, I. Single ; in privos 
homines leges ferri noluerunt; id est enim privilegium, 
Cic. Leg. iii. 19: thus also, vetant—leges privis homini- 
bus irrogari; id est enim privilegium, Cic. Dom. 17. in.: 
non privam quamque particulam venti sentire, sed uni- 
versum, Lucret. iv. 261: responsa privis dat (Apis bos), 
Plin. H. N. viii. 46. med. $. 71. ed. Hard., where ed. El- 
zev., with other earlier edd., has privatis; or this may 
mean, to every one, to all: vox in privas se dividit aures, 
Lucret. iv. 570, single, or, each. II. Every ; in dies 
privos, ib. v. 732: privas mutatur in horas, ib. 275 : vox 
in privas se dividit aures, Lucret. (see above): responsa 
privis dat, Plin. (see above): hence distributively, each ; 
ut privos lapides ferrent, Liv. xxx. 43, each a stone : ab- 
domina thynni advenientibus priva dabo, Lucil. ap. Gell. 
x. 20: culcitule adcedunt prive centonibus binis, Lucil. 
ap. Non. r. n. 152 : opercula doliis priva, Cato R. R. 10. 
$. 3, a separate cover for each vessel, (see below). — III. 
Proper, peculiar, private ; quem ducit priva triremis, 
Hor. Ep. i. t, 93: non tam dilucide demonstrari Latina 
oratione possunt, quam Greci ea dicunt privis vocibus, 
Gell. xi. 16: opercula doliorum priva, Cato R. R. rr. 
post in., so that each vessel has its cover: thus also, 
opercula doliis príva, ib. x. (see above): privasque sco- 
pulas in dolia facio habeas, ib 26 : trapetos bonos, privos, 
impares esse oportet, ib. 3. $. 5: funes loreos privos, 
ib. IV. Singular, rare, choice ; turdus, sive aliud 
privum, &c., Hor. Sat. ii. £, 11. But Gesner would read 
primum; and thus have some Codd.; privum however 
suits very well, i. e. something rare, a rarity: milites, 
qui in presidio simul fuerant, duplici frumento in perpe- 
tuum, in presentia singulis bobus, binisque privis tunicis 
donati (sunt), Liv. vii. 37. in.; here the sense of *sin- 
gular' does not seem to suit: the sense of * proper, pe- 
culiar' (III.), is already contained in donati: that of 
* every! is contained in binis: hence if we adopt the latter, 
we must suppose a pleonasm ; but it would be better to 
read privi, each soldier, or to omit privis. V. De- 
prived of, without, destitute of; turba priva rationis, 
Apul. de Deo Socrat. post in. p. 43, r. Elmenh. 

Pno! or Pnon! an interjection expressing admiration 
or lamentation, oh / ah! pro dii immortales! Cic. Ma- 
nil. 12; Cic. Or. ii. 55; Cic. Tusc. i. 40, oh! ye gods! 
good heavens! thus also, pro deum atque hominum 
fidem! Ter. Heaut. i. r, 9: Ter. And. i. 5, 2 : Sallust. 
Cat. 20; or, pro deorum atque hominum fidem, Cic. 
Tusc. v. 165 or, pro deum fidem atque hominum ! Cic. 
Amic. r5. in.: pro scelus! Martial. ii. 46, 7: pro curia, 
inversique mores! Hor. Od. iii. 5, 7: pro Jupiter: ho- 
minis stultitiam ! "Ter. Ad. iii. 3, 13, oh, heavens! pro 
sancte Jupiter! Cic. Phil. ii. r3: pro male tractationis ! 
Tertull. de P«nit. i2. post med.: pro! bons frugi te 
esse arbitror, Plaut. Cas. ii. 4, 5: pro! quanta potentia 
regni est, Venus alma, tui! Ov. Met. xiii. 758: et mea, 
pro! nullo pondere verba cadunt, Ov. Her. iii. 98: pro 
supreme Jupiter! oh, great God! Ter. Ad. ii. r, 42: 
pro deum immortalium ! sc. fidem, Ter. Phorm. ii. 3, 4, 
by the gods! truly! pro deum fidem! Liv. iii. 67. "Thus 
Cicero, Or. 46, cites pro deum, and, pro deorum! It may 
sometimes be rendered also, a/as / tantum, pro! degene- 
remus à, &c., Liv. xxii. 14. post in. 

PnO, prepos. (perhaps from «e, ante, pre, pro, &c., 
although the quantity does not agree : respecting the dif- 
ferent meanings of pro, see Gell. xi. 3), I. Before, in 

front of; sedens pro sede Castoris, Cic. Phil. iii. 11 : in 
regia sede pro curia sedens (Tarquinius), patres in cu- 
riam per praeconem ad regem Tarquinium citari jussit, 
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Liv. i. 47, unless rather this be for in curia; if so, we 
must suppose that he sat in front of the senate-house 
until the senate assembled, and afterwards went in: pro 
concione, before (in) the assembly, Liv. (see below, II.) : 
copias pro oppido collocaverat, Cows. B. G. vii. 71 : thus 
also, pro castris constituit, ib. 70: pro castris produxit 
copias, ib. i. 48: prewsidia, quze pro templis cernitis, Cic. 
Mil. 1: castra pro menibus locata, Liv. ii. 53 : thus also, 
vidi nocturnis militum vigiliis, inhzrere pilis pro vallo 
fulgorem effigie ea (sc. stellarum), Plin. H. N. ii. 37. 
&. 37: hasce tabulas hic ibidem pro pedibus abjicio, 
Apul. in Apol. prope fin. p. 337, 36. Élmenh.: stabat 
pro litore classis, Tacit. Ann. xiv. 30. II. For in, iz, 
0n; rem pro suggestu pronuntiare, Ces. B. G. vi. 3: 
thus also, pro tribunali aliquid significare, Cic. ad Div. 
ii. 8. post in., on the tribunal: pro rostris, Suet. Aug. 
roo: Vell. ii. 19: in sede regia pro curia sedens, Liv. 
(see above): pro concione, to say or do any thing pub- 
licly, in an assembly of the people or army ; Liv. vii. ro. 
extr.: xxxviii. 23. extr. : Sallust. Jug. 8: suas simultates 
pro magistratu exercere, Liv. xxxix. 5, i. e. in magis- 
tratu; or this may mean, as a magistrate (tribune of 
the people), which seems better, (see IV.) III. 4c- 
cording ío, for; proelium atrocius quam pro numero 
pugnantium fuit, Liv. xxi. 29: agere pro viribus, Cic. 
Senect. 9: pro virili parte, Cic. Sext. 66: pro dignitate 
laudare, Cic. Rosc. Am. 12: pro tempore, Liv. xxx. 10: 
pro temporibus anni, Colum. xi. t. med. $. 14: pro fa- 
cultatibus, Nep. Epam. 3: pro suis opibus, Cic. Dom. 
4I: pro suo quisque sensu ac dolore loqueretur, Cic. 
Verr. i. 27 : reliqua pro tua prudentia considerabis, Cic. 
ad Div. iv. 1o. extr.: pro re, Plaut. Aul. iii. 6, 5, accord- 
ing to his means: also, according to the mature of the 
thing or circumstances ; factis benignus pro re, Liv. vii. 
33. in.: pro mea parte, for my part, Cic. ad Div. xv. 15. 
extr.: pro tua, sua parte, ib.: hence, pro se quisque, Cic. 
Agr. i. 9; Cic. Offic. iii. 145 Ces. B. G. ii. 25; Ter. 
Heaut. i. I, 74; Plaut. Amph. i. r, 76; Liv. i. 59; vii. 
6; Virg. /En. xii. 522; Ov. Met. iii. 642, each for his 
part, and so, all together: hence, pro eo, followed by ac 


or atque, quam or quantum, according as; pro eo ac, 


debui, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. in.: pro eo, 
quanti te facio, Cic. ad Div. iii. 3. extr.: ea pro eo, quan- 
tum in quoque sit ponderis, zstimanda, Cic. Fin. iv. 20. 
in.: pro eo ac si concessum sit, concludere oportebit ar- 
gumentationem, Cic. Invent. i. 32. extr., as though : pro 
eo est, atque si adhibitus non esset, Ulp. in Pand. xxviii. 
I, 22, is just as good, &c., as if, &c.: thus also, pro eo 
quasi, e. g. si legatum nobis relictum  constituerimus 
nolle ad nos pertinere, pro eo erit, quasi nec (al. ne) le- 
gatum quidem sit, Pompon. ib. xxx. 1r, 38, will be just as 
good as if there were not: the two latter passages may be- 
long to IV. 3. Again, pro eo, quod, 5y reason of, because ; 
proque eo, quod ejus nomen magnum erat, Cic. Or. ii. 
18, and since his name, &c. Pro eo means also, for i£ ; 
pro eo habeamus, Cic. ad Div. xiii. 7. extr.: pro eo, quod 
vos pluribus verbis fatigavi, veniam petitam velim, Liv. 
xxxviii 49. extr. "Thus also, pro is put without a case, 
with ut; prout, just as, according as ; prout hominis fa- 
cultates ferebant, Cic. Verr. ii. 34. It is properly for pro 
eo ut : thus also, prout cujusque ingenium erat, interpre- 
tabantur, Liv. xxxviii. 50; and, ib. 40. extr.: iii. 57. 
post med.: Cic. Att. xi. 6. extr.: Plin. H. N. v. 9. ante 
med. $. 10: Cels. iv. 4, 5: for this we find the full form, 
pro eo ut; tamen pro eo, ut temporis difficultas arato- 
rumque penuria tulit, Cic. Verr. iii. £4. extr., from a 
writing of Metellus. Also, pro quam, or proquam : see 
Proquam. T^ this seems to belong also, pro imperio, in 
a commanding manner, as commander ; satis pro imperio, 
Ter. Phorm. i. 4, 18: removere aliquem pro imperio, 
Liv. ii. 56. prope fin.: jam pro imperio Valerius disce- 
dere a privato lictores jubebat, Liv. iii. 49. med. Hence 
it seems to be that pro frequently means, as, (see 
below). IV. For, i.e. r1. On account of, by reason 
of; aliquem amare pro ejus suavitate, Cic. Or. i. £5: 
mercedem petere pro re, Plaut. Aul. iii. 3, 8: petere pro 
aliquo, Cic. ad Div. xiii. 7. post med., to pray for a per- 
son : solvere pro vectura, Cic. Att. i. 3: te pro istis dictis 
et factis ulciscar, Ter. Eun. v. 4, 19. 2. For, instead of ; 
minas viginti pro ambobus dedi, Ter. Eun. i. 2, 89: pro 
salutaribus mortifera conscripserint, Cic. Leg. ii. 5 : Qui- 
rites eos pro militibus adpellarat, Suet. Ces. 70: ain' pro 
aisne; nequire pro non quire; malle pro magis velle; 
nolle pro non velle, Cic. Or. 45: ut pro eunucho (te) 
probes, Ter. Eun. ii. 3, 83, pass for an eunuch: hence, 
pro magistro esse, to be in the place of; in portu Sicilie 
pro magistro est quidam L. Carpinatius, Cic. Verr. ii. 70. 
in.: thus also, operas dare in portu et scriptura Asi: pro 
magistro, Cic. Att. xi. r0, which in both passages may 
mean also, to serve as (for pro means also, as; see below) 
director of the company, and so, to be director. Thus also, 
pro consule, pro pretore, from which the words proconsul, 
propretor, were afterwards formed: pro consule occurs, 
Liv. iv. 41: pro pr:tore, Liv. x. 28: pro collegio, in the 
name of the college, Cic. Dom. 53. in. : Liv. iv. 26: xxxviii. 
36: for this we find also, pro collegii sententia, Liv. iv. 
44.extr. 3. .For,i.e.as, as good as; habere pro certo, for 
certain, as certain, Cic., and Liv.; see Certus: thus also, 
pro certo scire, credere, adfirmare, polliceri, dicere; see Cer- 
tus: thus also, pro certo ponere, Css. B. C. vii. 5: thus 
also, quare putavi, angoris tui levandi causa, pro certis ad 
te ea, quz essent certa, perscribi (oportere), Cic. ad Div. 
vi. 12 (13). post med.: cum id ceperit esse pro certo, 
Quint. v. 12. post in. $. 2: thus also, pro comperto ad- 
ferre, to inform as certain (for a certainty), Liv. xxxv. 
29: sumere pro concesso et probato, Cic. 'l'usc. v. 7, to 
take for (as) granted : habere pro eo, to consider or take 
for: sin minus, (ut) pro eo tamen id habeamus, Cic. ad 
Div. xiii. 7. extr.: pro infecto habere, Cic. Invent. ii. 
27: id pro non dicto habendum, Liv. xxiii. 22. extr., is 
not said, as good as not said: cum jam pro damnato 
esset, Cie. Verr. iv. 15, as good as condemned : memini, 
me in respondendo hoc ipsum etiam posuisse pro argu- 
mento, quod ill--tam solute egisset, Cic. Brut. 8o. 
med., have cited as a proof, or, for a proof: gerere se pro 
cive, Cic. Arch. 5, as a citizen: hunc adoptavi mihi; 
eduxi a parvulo; habui, amavi (eum) pro meo, Ter. Ad. 
i. 1, 23, as my own: Volsci pro victis abierunt, Liv. viii. 
I, as overcome: thus also, Etrusci pro victis (abiere), 
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Liv. ii. 7. in.: Cato est mihi unus pro centum millibus, 
Cic. Att. ii. 5. post in., as good as, or, as: pro seditione, 
res erat, Curt. iv. 10. post in. $. 4, it was as good as an 
insurrection, looked very like an insurrection, where 
Tanaq. Faber would read, prope seditionem : pro herede 
possidet, qui putat se heredem esse, Ulp. in Pand. v. 3, 
II, as heir: thus also, sed an et is, qui scit se heredem 
non esse, pro herede possideat, queritur, ib.: thus also, 
sed enim et bonorum possessor pro herede videtur possi- 
dere, ib.: illud amicitie quondam venerabile nomen pro- 
stat, et in quzsstu pro meretrice sedet, i. e. ut meretrix, 
Ov. Pont. ii. 3, 20: pro amico controversias componere, 
Caes. B. C. iii. 109, as a friend : vix nuntius pro sano au- 
diretur, Liv. xxxix. 49 : pro transfuga transire, Liv. xxv. 
15, as a deserter: thus also, in vulgus edit, suo jussu 
Mithrobarzanem profectum (esse) pro perfuga, quo faci- 
lius receptus interficeret hostes, Nep. Dat. 6: esse alicui 
pro hoste, Liv. xliii. 5: aliquid pro incorrupto restituere, 
i. e. ut incorruptum, Liv. xxxii. 33: qui amat, id habet 
pro cibo, i. e. ut cibum, Plaut. Merc. iv. 4, 4: aliquem 
pro cerrito insectari, i. e. ut cerritum, Plaut. Pcen. iii. r, 
25: id eos pro amicis facturos, as friends, in a friendly 
manner, Liv. xxxv. 46. extr.: pro firmato stetit magis- 
tratus jus, i. e. tanquam firmatum, Liv. iv. 7: haud pro 
dubio consulem esse, certainly, Liv. vi. 40. post med.: 
pro eo erit, quasi nec (al. ne) legatum quidem sit, Pomp. 
in Pand. xxx. r, 38, is just as good as if, &c. (see above): 
thus also, pro eo est, atque si adhibitus non esset, Ulp. 
ib. xxviii. r, 22: pro eo ac si concessum sit, Cic. Invent. 
i. 32, just as if it were agreed upon : qui mortem timebit, 
nihil unquam pro homine vivo faciet, Sen. 'Tranq. 11, as 
a, &c.: pro magistro operas dare, Cic. Att. xi. r0; or, 
pro magistro esse, Cic. Verr. iii. 70. in., to be director, 
(see IV. 2.) 4. For, i. e. to the advantage of, in favour 
of; quare hoc non modo non pro me, sed contra me est 
potius, Cic. Or. iii. 20. post med.: partim pro hoc esse, 
Cic. Cluent. 22. extr., for him, i. e. for his advantage: 
quod ego minime reor esse pro agricola, Colum. iii. 5. in., 
in favour of the countryman, for his advantage: hec 
cum contra legem proque lege dicta essent, aliquanto 
major, &c., Liv. xxxiv. 8: loca pro hoste fuerunt, Liv. 
xxxix. 30: pro me est, Sen. Nat. Quest. ii. 53: hence, 
Oratio pro Roscio, pro Milone, &c.: cuncta pro hostibus 
erant, T'acit. Ann. iv. 18. To this may be referred also, 
obsecrare aliquem pro aliquo, Cic. Red. Sen. r1: petere 
pro aliquo, Cic. ad Div. xiii. 7. (see above); for it may 
also be rendered, on account of, for the sake of. NI 
(In certain phrases) 5y; pro prede litis vindiciarum 
cum satis adcepisset, Cic. Verr. i. 45: pro suffragio re- 
nuntiatus, Cic. Verr. ii. 51: fieri pro tribu zedilem, Liv. 
ix. 465; but here pro seems rather to mean, in respect 
of, and therefore may be referred to III. or IL.; but in 
the end the sense is nearly the same. VI. For, or, 
in comparison of; prelium atrocius quam pro numero 
pugnantium fuit, Liv. xxi. 29. (see above, III.): major 
Romanis, quam pro numero, jactura fuit, ib. 59: castra 
metats latius, quam pro copiis, Liv. xxxvi. I0; but it 
may also be rendered, according to, and so be referred to 
III. NN. B. Pro, seq. accus.; pro salutem suam, In- 
script. ap. Grut. p. 4. n. 12: pro salutem imp., ib. 46. 
n. 9. 

Pnópfrico, avi, atum, are, (from pro and sdifico), 
to build forward, to project in. building ; prozdificatum, 
i.e. quod ex privato loco processit in publicum solum, 
Fest., and so, perhaps. i. q. Menianum. 

PnóàcÓnus, i, m. (veofoyeges, roo&'yogos, qui ante alios 
loquitur, and so, princeps), (he Greek name of the chief 
magistrate in some towns of Sicily ; Cic. Verr. iv. 23 and 


PnóXMÍTA, w, f. (from pro and amita), i. e. soror 
proavi, a great-grandfather's sister ; Pomp. in Pand. 
xxxviii. 1o. leg. 3; and Paul. ib. leg. 10. ante med. 
$. 16. 

PnoAPoposrs, is, ( ec2 752275 ), a certain figure of rheto- 
ric ; proapodosis, redditio orationis, id est, cum nomen in 


postrema parte membri, aut eadem, quzcunque pars ora- 
tionis, redditur, ex quo idem membrum coepit, ut si dicas, 
publicas tibi calamitates immutare debet respublica, Mart. 
Cap. v. post med. p. 175. Grot. 

PnÓAnRCHE, es, f. (7222255, initium omnium rerum et 
originum), the name of one of the ZEons of the Valenti- 
nians; 'lertull. adv. Valent. 7, 35 and 37. 

PnÓARNA, orum, n. (TIeizevz), a town of Thessaly ; 
Steph. Byz.: otherwise called Proérna, e, Liv. xxxvi. 
I45; and Strabo. 

PnóavcrOR, oris, m. (from pro and auctor), a remote 
ancestor, the founder of a family; etiam Appium Ce- 
cum, censorem, generis sui proauctorem, Suet. Claud. 
24. 

PnROXvÍa, zw, f. (from pro and avia), a grandfather's 
mother, great-grandmother ; Suet. Calig. r0: Cai. in 
Pand. xxxviii. ro. leg. 1; and Paul. ib. leg. ro. $. 15 
and r6. 

PnóXviTUs, a, um, (from pro and avitus), of or be- 
longing to a great-grandfather or great-grandmother, or 
gen., of or belonging to one's ancestors ; regna, Ov. Met. 
xiii. 416 : rura, Stat. Sylv. iv. 4, 83: potentia, Sil. xvi. 
253: medicamina, ib. v. 367. 

PnóXvuNcÜLUs, i, m. (from pro and avunculus), i. e. 
frater proavie, « great-grandfather's brother; Cai. in 
Pand. xxxviii. ro. leg. 1; and Paul. ib. leg. ro. $. 16. 

PnóÁvvus, i, m. (from pro and avus), a 
father, i. e. father of a grandfather or grandmother 5 Cic. 
Mur. 7: Plaut. Mil. ii. 4, 20: Plaut. Pers. i. 2, 5: Cai. 
in Panud. xxxviii. 10. leg. 1; and Paul. ib. $. 13, 16, and 
17. But sometimes it is put for, one of one's ancestors ; 
proavi vestri, Hor. Art. 270; and Ov. Am. iii. 15, 5; 
Stat. Theb. x. 8or, ancestors : thus also, Cretam proavos- 
que petamus, Virg. /En. iii. 129 : thus also, for abavus, 
or tritavus; e. g. de proavo tuo (sc. Appio Cwco, cen- 
sore) Cic. ad Div. iii. rr. extr.: quis proavum 


(Alexandri Magni) ultus est? Curt. vi. 11, 26. 


PRÓnA, :e, f. (allied to probo, are), a proof ; Ammian. 
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xxi. extr.; and Cod. Just. xii. 25, 1. 
PnónAnÍLIS, e, (from probo, are), LH 
bable, credible ; ratio, Cic. Offic. i. 3: conj 
Divin. ii. 6: disputationem sibi probabilem 
Or. i. £6: causa probabilis mihi et s, Ci 
67. extr.: visa, Cic. Acad. iv. r1. in.* 
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incredibile, quod non dicendo fiat probabile, Cic. Parad. 
pref: probabile est id, quod fere fieri solet, aut quod in 
opinione positum est, aut quod habet in se ad h»c quan- 
dam similitudinem, sive id falsum est, sive verum, Cic. 
Invent. i. 29. extr. II. 4greeable, plausible, com- 
mendable ; orator, Cic. Brut. 76, a thoroughly good ora- 
tor: orator probabilior, Cic. Or. ii. 36: discipulus, ib. i. 
28: ingenium, Cic. Brut. 48. extr.: Autronius voce per- 
acuta atque magna, nec alia re ulla probabilis, ib. 68 : 
genus orationis, Cic. Part. 6: quod-—consensu obsidium 
—]probabile erat, Liv. ii. 13. extr.: aqua maxime proba- 
bilis, Plin. H. N. xxxi. 3. ante med. 8. 23: flos nec odore 
nec specie probabilis, ib. xxi. 4. med. $. 10: nam quce 
Grocule vites sunt, sicut habent probabilem gustum ita 
nostris, &c., Colum. iii. 2. post med. $. 24: maxime pro- 
babilis cceli et soli qualitas, ib. c. r. extr.: Umbria proge- 
nerat boves vastos et albos,——nec minus probabiles animis 
quam corporibus, ib. vi. r. $. 2: mores hujus pecudis 
probabiles habentur, ib. c. 2. prope fin. $. r4. 

PnónaníríTAs, atis, f. (from probabilis), Jikelihood, 
credibility, probability ; certe tam multa non collegisset, 
que nos fallerent probabilitate magna, nisi videret, his 
resisti non facile posse, Cic. Acad. iii. 24. post in.: neve 
unquam fallaci probabilitate fallamur, Cic. Fin. iii. 21. 
prope fin. : quodcunque nostros animos probabilitate per- 
cussit, Cic, Tusc. v. 11. med.: Cic. Fin. iii. 21. extr.: 
Cic. Tusc. v. 11. 

PnónanírLíTER, adv. (from probabilis), I. Cre- 
dibly, probably : also, with the approbation of others, and 
s0, tell ; dicere, Cic. Or. ii. 82. post med.: rem exponere 
breviter et probabiliter et aperte, Cic. Or. 35. in.: ex quo 
potest probabiliter confici eum, &c., Cic. Fragm. ap. Au- 
gustin. adv. Acad. iii. 7 : multa in eam rem probabiliter 
argumentatus, Liv. xxxiii. 28: justius et probabilius ac- 
cusare, Cic. Invent. ii. 46: eleganter et probabiliter hoc 
dictum est, Mille denarium in arca est, et mille equitum 
in exercitu est, Gell. ix. 16: id recte et probabiliter dici 
solitum, ib. i. r6. med. II. With the approbation of 
others, in a, praiseworthy manner ; gerere consulatum, 
Vell. ii. 46. 

PnoBALINTHOS or PROBALINTHUS, i, m. (IIgofpd2.v- 
945), a place or town of Attica; Plin. H. N. iv. 7. post 
in. $. 115 and Strabo. Stephanus terms it a AZyes. 

PRÓBAMENTU M, i, n. (from probo, are), « proof ; ut, 
quem non personz alicujus super navicularia functione 
probamenta confutarant, nulla——molestia conveniat, Cod. 
"Theod. xiii. 6. leg. ro. 

PnónBATA, orum, (Gr. vpífzc«), sheep; in eadem 
Africa familias quasdam effascinantium (esse), quorum 
laudatione intereant probata, arescant arbores, emorian- 
tur infantes, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2, by which 
Harduin understands sheep; unless it be rather from 
probatus, a, um, things praised or valued (in which also 
sheep, cattle, &c. may be included), in allusion to the 
doctrine of a false philosophy, that nothing should be 
either valued or deplored : at least it seems strange that 
Pliny should retain the Greek word. 

PnónaTÍo, onis, f. (from probo, are), I. 4n 
esteeming any thing as good, an approving ; ob probatio- 
nem pretium datum, Cic. Font. 4. in.: ut probatio multa, 
Cic. Acad. iv. 31. post in. If. 4 proving, demon- 
strating; probatio (csypi) est, ut sordium virus oleat, 
&c., Quint. v. 10, 8: firma, ib. xi. 3. post in. $. 2 : po- 
tentissima, ib. i. ro, 38: probationem petere, ib.: rei, 
Justin. xxxii. 2. extr.: oculorum, Plin. H. N. ii. 2. $. 2, 
of the eyes, i. e. ocular demonstration. III. A trying, 
inspecting, examining ; athletarum, Cic. Offic. i. 40 : pro- 
batio tua futura est, Cic. Verr. i. 54. extr.: cesypi, Plin. 
H. N. xxix. 2. post med. $. 10: croci sinceri, ib. xxi. 6. 
post med. $. 17 : pumicis, ib. xxxvi. 21. $. 40: gemmae 
recusant lime probationem, ib. xxxvii. 13. ante med. 
$. 76: in his probatio una, ne sint fragilia, et arida po- 
tius, quam sicca folia, ib. xii. 12. prope fin. $. 26: igitur 
de omnibus quadrupedibus prima est probatio, qui idonei 
sint boves, qui arandi causa emuntur, Varr. R. R. i. 20. 
in. 

PnónàiTIVUS, a, um, (from probo, are), relating to 
proof ; questiones, Quint. Decl. 299. 

PRÓBATOR, Oris, m. (from probo, are), — I. One that 
approves of any thing, an approver ; facti, Cic. Phil. ii. 
12; and, Cic. Cecin. 29. extr.: Ov. Pont. ii. 2, 106: 
Apul. de Deo Socrat. post med. p. 51, 9. Elmenh. — II. 
One that makes any thing probable or credible, ov, that 
qroves or demonstrates. 

PnÓBATORÍUS, a, um, (from probo, are), 5y which any 
thing is approved : probatoria (probably, sc. epistola), a 
letter or testimonial of good conduct, &c.; Cod. Just. xii. 
20, 3: xii 36, 7: xii. 58, 2: xii. 60. leg. 6, 9, and 
IO. 

PRÓBE, adv. (from probus, a, um), I. Well, pro- 
perly, excellently ; judicare, Cic. Att. vii. 3. ante med. : 
curare aliquid, ib. v. 1. in.: quod cum probe scirem, Cic. 
ad Div. ii. 12 : thus also, quanquam probe scit, Liv. xxii. 
Ig. in.: exercitus satis probe ornatus auxiliis, ib. 10. ante 
med.: Antipater, quem tu probe meministi, Cic. Or. iii. 
50: milites animati probe, Plaut. Bacch. iv. 9, 18: actum 
est probe, Plaut. Mil. ii. 6, ro7 : definire, Cic. Offic. i. 
19: dicere de aliquo, Cic. Brut. 41. in.: narras probe, 
T'er. And. v. 6, 6, you bring me good news: hence, ab- 
solute, wel] done ! good ! bravo! Plaut. Most. i. 4, 28: 
Plaut. Mil. iv. 4, 10: Ter. Eun. iv. 7, 3: probissime, 
"Ter. Ad. iii. 3, 65, very good ! II. Very much, ex- 
ceedingly ; probe errare, Plaut. Amph. iii. 3, 20: deci- 
pere, ib. i. r, 268 : percutere aliquem, ib. 162 : se explere, 
ib. iii. 16: pereo probe, Plaut. Capt. iii. 4, 10: vide, ut 
sit culter acutus probe, Plaut. Mil. v. 4: tui similis est 
probe, Ter. Heaut. v. 3, 19: perdocta est probe, ib. ii. 3, 
120: adpotus probe, Plaut. Amph. i. r, 126. 

PnRÜÓRIANUS, a, um, named. from, or belonging to one 

; purpura Probiana, Lamprid. in Alex. Sev. 40. 

PnónÍTAs, àtis, f. (from probus, a, um), « being as it 

ought to be, the goodness of a thing: hence, of pg:sons, 

honesty ; alicujus, Cic. ad Div. xiii. ro ; and, Cic. 

€. 25: Cic. Or. i. 26. extr.: Tacit. Ann. xiii. 12: 
Quint. vi. 4. post med. $. 12. 


PnonBLEMA, Átis, n. (ze/8Azac), a question d 
Jor an Merere a Ud XL oW P atotel 
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problemata physica, Gell. xix. 4 and 6; and ib. iii. 6: 
Sen. Controv. i. 3. post med. 

Pnóno, avi, atum, are, (from probus, good), I. To 
esteem any thing as good, or, to approve of any thing, to 
be satisfied with ; domum, Cic. ad Div. v. 6. extr.: cen- 
sores villam publicam probaverunt, Liv. iv. 22. extr. : 
qui non probet, non laudet? Cic. Mil. 28: rationem 
officii, Cic. ad Div. vii. i. post med. : inque eo vel max- 
ime probavi summum illum doctorem, Alabendensem 
Apollonium, Cic. Or. i. 28. in.: Asia picem Ideam 
maxime probat, Grecia Piericam, Virgilius Naryciam, 
Plin. H. N. xiv. 20. post med. $. 25: consilia ex eventu, 
Balb. et Opp. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 6: 
also seq. infin. 5 transire, Ces. B. C. i. 29: hostiis pro- 
batis, Cic. Agr. ii. 34. II. To see whether any thing 
be good or proper, to try, examine, inspect ;. amicitias 
utilitate, Ov. Pont. ii. 3, 8: ex eorum ingenio ingenium 
horum probant, Plaut. Trin. iv. 3, 42 : ex tuo ingenio 
mores alienos, Plaut. Pers. ii. 2, 38.  Alsó, £o find by ex- 
perience ; Pallad. in Novemb. 7. extr. $. 32. III. To 
make any thing pleasing or agreeable to one, to render 
one pleased or satisfied with, any thing, to approve to ; 
aliquid alicui; e. g. quod ego negavi et iis probavi, Cic. 
Att. vi. I. ante med.: causam alicui, Cic. Quint. 30: 
Cic. Sull r: alicui aliquem, Cic. Balb. 20: hence, pro- 
bari, £o please ; quos libros tibi probari, gaudeo, Cic. Att. 
vi. r. ante med.: causa avunculo probabitur, Cic. Att. 
v. 2I. extr.: qui ea, qua faciebant, queque dicebant, 
multitudini jucunda esse volebant, populares ; qui autem 
ita se gerebant, ut sua consilia optimo cuique probarent, 
optimates habebantur, Cic. Sext. 45. post in., whose de- 
signs pleased the patriots (optimo cuique), or, who caused 
their designs to please the patriots: officium meum Ser- 
vilio probem, Cic. Verr. iv. 34 : factum suum alicui, Cic. 
Att. xvi. 7. ante med. : also, alicui de re, ib. post med. : 
also without a dative; diligentiam, Cic. in Cecil. 22; 
but here it may be rendered, to show, exhibit, prove: 
hence, se alicui probare ; e. g. qua in legatione civibus— 
ita se probavit, Cic. Ligar. r, so pleased, gained so much 
approbation: at multis se probavit, i. e. placuit multis, 
Cic. Fin. ii. 25. IV. T' cause a thing to appear right 
and good by means of proof, to make any thing credible, 
to prove, demonstrate, make good, evince ; hoc difficile est 
probatu, Cic. "Tusc. v. 1, difficult of proof: his ego judi- 
cibus non probabo, Verrem contra leges pecunias cepisse ? 
Cic. Verr. i. 4. med.: crimen probare, Cic. Fl. 34, to 
prove, evince, make credible: causam paucis verbis, Cic. 
Balb. 21: probas mihi ista, Cic. Or. i. 18, you make it 
credible to me, convince me: thus also, is plane mihi 
probabat, se bene sentire, Cic. Att. xiv. 20. extr., I be- 
lieved him, he made it credible to me: perfacile factu 
esse illis probat, Caes. B. G. i. 3: ut teste probent, Ov. 
Pont. i. 1, 56: hac re probatur, quantum ingenium va- 
let, Phaedr. i. 13, 14: followed also by ut, for an accus. 
and infin. ; qui probari potest, ut is, qui plus quam ego 
ipse gaudeat? Cic. Fin. ii. 33. ante med., for, eum——gau- 
dere: hence, probor esse, for, probatur me esse; e. g. et 
patrio pater esse metu probor, Ov. Met. ii. 92, my pater- 
nal fear for you proves that I am your father: cf. Quint., 
who frequently uses probare, to prove, of orators, e. g. 
i 10,37. 1t may also be rendered, 4o asceríain, prove ; 
hence, thus probatur candore, amplitudine, fragilitate, 
carbone, ut statim ardeat, Plin. H. N. xii. 14. extr. $. 32, 
the goodness of frankincense is known, ascertained, or 
proved by, &c.: militem probabat a viribus, Suet. Ces. 
65; or this may belong to IL, to try, examine, judge 
of: also with a genit.; aliquem (aliquid) alicujus rei; 
e.g. equum probare animi, Sil xvi. 165, to esteem as 
spirited or high mettled : hence, probatus, a, um, ascer- 
tained, verified ; cultura probata experimento, Quint. x. 
2. post in. $. 2: per paucos probati et electi ——mittantur, 
Css. B. C. i. 85: probatis hostiis, Cic. Agr. ii. 34 : hence, 
se pro aliquo probare, to give himself out in a credible 
manner for somebody, make himself to be considered 
somebody ; facile ut (te) pro eunucho probes, 'T'er. Eun. 
ii. 3, 83: thus also, aliquem pro aliquo, to give out for, 
Cic. Verr. v. 30: hence, probari, £o be esteemed or ve- 
garded as something ; vulnus pro ictu gladiatoris probari, 
Cic. Mil. 24: hence, probare, gen., £o exhibit, show ; vir- 
tutem, Ces. B. G. v. 43: thus also, suum officium et di- 
ligentiam, Cic. in Cecil. 22: Ligarius se civibus et so- 
ciis ita probavit, Cic. Lig. r. (see above): part. probatus, 
a, um, is used also adjective, 1. P/easant, agreeable, 
courteous; juvenis probatior primoribus patrum, Liv. 
xxvii. 8: thus also, probatissimus alicui, Cic. Planc. 21: 
gratulatio tua est mihi probatissima, Marcell. in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 11 : habes, quam probatus carusque sit nobis, 
Plin. Ep. ii. 13. extr.: qui cum minus esset probatus 
parentibus, quod liberius vivebat,—a patre exheredatus 
est, Nep. in 'Themist. r, when he was not very agreeable 
or complaisant; or this may mean, when he had not ex- 
actly pleased ; then it would be the pluperfect passive, 
and would belong not to this, but to III.: hence, pro- 
batum est, i.q. placet; e. g. Hyrcanis, seq. infin., Sil. 
xiii. 473, it is the custom among the Hyrcani. 2. Proved, 
tried, of approved goodness, good, excellent ; argentum 
probatum, Plaut. Pers. iv. 6, 1: boleti probatissimi, Plin. 
H. N. xvi. 8. post in. $. rr: probatissima in /Egypto 
palma, i. e. optima, ib. xxiii. 5. $. 52: quoniam fecerant 
Amazonas,—placuit eligi probatissimam (earum, sc. Ama- 
mazonum, or statuam Amazonis), ipsorum artificum ju- 
dicio, &c., ib. xxxiv. 8. post in. $. 19: probatissimi ex iis 
(beryllis), qui viriditatem maris imitantur, ib. xxxvii. 5. 
prope fin. $. 20, the best: probatissimi auctores, Colum. 
i. 1, 8: probatissimi operum artifices, ib. xi. r, 6: cete- 
rarum homines artium spectati et probati, Cic. Or. i. 27: 
hence of persons, proved, i. e. of tried worth or honesty : 
homo, Cic. Top. 19: also with a genitive; viros animi 
probatos, Claud. de rv Consul. Honor. 488, where other 
edd. have paratos : femina probatissima, Cic. Cacin. 4. 

PRÓBÓLE, es, f. (7228223), a bringing forth ; angelo- 
rum, Tertull. de Prescript. 46: veritatis, ib. adv. Prax. 

Pnóxoscis, Ídis, f. (voo£orxis), the snout of an animal ; 
invenisse, calvum esse factum ericium e pilis albis cum 
proboscide, Varr. ap. Non. r. n. 241, and c. 2. n. 292 : 
especially, the trunk of an elephant; Flor. i. 18 : Plin. 
H. N. viii. 7. post in. $. 7: Auct. B. Afric. 84. 

PnosnÁcHys (sc. pes), Yos, (veoDez;;$s), « poetical 
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foot, consisting of one short and four long syllables ; as 
redundaverunt, Diomed. 3. 

PnoBROsE, adv. (from probrosus, a, um), with re. 
proach or ignominy, in a disgraceful manner ;. prostitu- 
ere aliquam, Sen. Controv. i. 2. post med. : objicere alicui 
aliquid, Gell. xvii. 21. post med. 

PnosnosrTAs, àtis, f. (from probrosus, a, um), dis. 
grace, ignominy ; morum, Salvian. iii. post med. p. 92 
(82). Rittersh. 

PRonnOsus, a, um, (from probrum), full of reproach 
or shame : hence, l. Causing reproach or shame, ig- 
nominious, disgraceful, reproachful ; crimen, Cic. Font. 
I2. extr. : ruine Italie, Hor. Od. iii. 5, 39 : natura (dis. 
position), Suet. Calig. rr: carmina probrosa factitare 
adversus aliquem, "Tacit. Ann. xiv. 48: sermonibus pro- 
brosis aliquem illudere, ib. ii. 50: thus also, compellatio- 
nes, Gell. i. 5: mollities, Plin. H. N. xxviii. 8. med. 
$. 27. extr.: quo nihil ego probrosius duco, Plin. H. N. 
xxii. 6. post med. $. 7. II. That acts shamefully or 
makes itself a reproach, infamous ; probrosus vita, "Tacit. 
Ann. iii. 68 : femina, Suet. Domit. 8: homo probrosissi- 
mus, Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 19. extr. 

PnoznuM, i, n. (the etymology is very uncertain. 
Several conjectures respecting it may be found in Voss. 
Etymol., e. g. from «eeQeeóusvoy, i. e. quod alicui objicitur, 
or exprobratur, &c. Isaac Vossius derives it from cíezsgor, 
perperum, temerarium), — L. 4 shameful or reproachful 
act; paterna probra, Cic. Verr. iii. 69: probra ignavia 
luxurieque, Sallust. Jug. 44 (48): qui probro atque 
petulantia prwstabant, Cic. Cat. 37 (38): omnia mala, 
probra, flagitia, quee homines faciunt, P. Afric. ap. Gell. 
vii. r1 : flagitium probrumque magnum expergefacis (i. e. 
facis), Plaut. Curc. i. 3, 43: cf. Pand. l. 16, 42, where 
there is an explanation : especially, adultery, whoredom ; 
probri insimulasti feminam pudicissimam, Cic. Phil. ii. 
38: Aleumenam insontem probri Amphitruo accusat, 
Plaut. Amph. iii. r, 9: probrum exsequi, Plaut. Truc. 
ii. 5, 8: te adloquor vitii probrique plena, Plaut. Mil. ii, 
5, 13: probrum virginis Vestalis, ut capite puniretur, 
Fest.,i.e. stuprum. I. Disgrace, dishonour, infamy ; 
probro esse, Cic. Rosc. Am. 17, to be disgraceful: in 
probro esse, Ter. Phorm. v. 4, 6, to be in disgrace: pro- 
bro habere, Sallust. Cat. r2, to consider as disgraceful : 
probrum inferre alicui, Cic. Col. 18, to cast disgrace 
upon: aliquid alicui ducere probro, Plaut. Amph. i. 2, 
30; or, dare, Gell. i. 5; vii. 12, to reckon any thing as 
a disgrace to any one, to consider it disgraceful to him : 
probri gratia, Sallust. Cat. 23 (24): cum probro atque 
dedecore, (to do any thing) with dishonour and shame, 
Cic. Rosc. Am. 24: thus also, cum summo probro, "Ter. 
And. v. 3, 10 : parit huic puerum, sibi probrum, Cecil. 
ap. Fest.: terras impleat probris meis, Ov. Her. xvii, 
208. III. .4 term of reproach, reproachful language, 
contumely, insult ; literas plenas probrorum, Cic. Att. xi. 
9: bonos probris omnibus maledictisque vexavit, Cic. Fl, 
20: in illo maledicto probrum mihi nullum objectas, Cic. 
Dom. 29: probra in aliquem jacere, Tacit. Hist. iv. 45; 
or, jactare, Liv. xxix. 9 ; or, alicui dicere, Ov. Art. iii. 
49: Ov. Rem. 698: ingerere in aliquem, Tacit. Hist. 
ii. 315; or, fundere, Tacit. Ann. vi. 42: aggerere, ib. 
xiii. I4: in aliquem componere, ib. xvi. 21: cumulare, 
ib. i. 21: probris lacessere, Sen. Agam. 980: increpare, 
Tacit. Ann. xi. 37 : insectari, Flor. iv. 4 : at postea, cum 
in eundem Antonium probra quzdam alia ludibriosa et 
turpia ingessisset (Cicero), ad extremum hoc addidit: 
O hominem nequam ! nihil enim magis proprie possum 
dicere, Gell. vii. rr. ante med. N. B. It is used also ad- 
jectivé, disgraceful, shameful ; istiusmodi animalia spurca 
atque probra, Gell. ix. 2. $. 9. post med.; unless probra 
be i. q. infamous persons ; abstr. pro concreto. 

Pnónus, a, um, (the etymology is very uncertain, 
Some derive it from zezi:, mansuetus, lenis, mitis; Fes- 
tus from prohibeo; he says, Probi, velut prohibi, qui se 
a delinquendo prohibent), ^ I. That is as it ought to be, 
good and proper in its kind, whether by nature or art, 
in one's profession, &c.; when it is commonly rendered, 
good, proper, fit, excellent ; dexterous, clever ; probus 
artifex, 'l'er. Phorm. ii. r, 29, good, skilful: cantores 
probos, Plaut. Pseud. i. 3, 132, good, skilful: bonis esse 
oportet dentibus lenam probam; adridere, quisquis ve- 
niat, blandeque adloqui; male corde consultare, bene 
loqui lingua, Plaut. Truc. ii. r, 14, clever, that under- 
stands her ar£: nec unquam quisquam erit probus ama- 
tor, nisi qui rei inimicus est suz, ib. 20: factus sum ca- 
villator probus, ib. iii. 2, 15 : architectus, Plaut. Mil. iii, 
3; 4r: prestigiator, Plaut. Pen. v. 3, 6: probus hic 
homo est, Plaut. Pseud. iv. 1, 31, that is a brave fellow : 
thus also, probus homo es, Plaut. P«en. iii. r, 5 : illic est 
ad istas res probus, Plaut. Pen. iii. 3, 67, good, fit, able : 
thus also, proba merx, Plaut. Pen. i. 2, 129, good 
goods: clava, Plaut. Rud. iii. 5, 20: conger, Plaut. Mil. 
lii. I, 165 : occasio, Plaut. Cas. v. 4, 2 : factum, Plaut. 
Men. i. 2, 23: proba materies data est, si probum ad- 
hibes fabrum, Plaut. Pen. iv. 2, 93: ager, Colum. de 
Arbor. 3. post med. $. 6: sapor vini, ib. ad fin. ; sint 
ergo matrices probi coloris, robusti corporis, Colum. viii. 
2. med. $. 8. ed. Gesner. ; but ed. Schneid. e Cod. Goes. 
reads robei coloris: again, res probe, Cic. Or. 51: pro- 
bum navigium, Cic. Acad. iv. 32. post med.: probum 
argentum, Liv. xxxii. 2; Plaut. Pers. iv. 3, 57, good: 
probi numi, Plaut. Pers. iii. 3, 33, good money : et os 
probum duriusve animal generantibus, pro iis cornea et 
acuta volucribus rostra, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 60, good, strong, by means of bones, &c. NN. B. Os 
probum Pompeii means something else; Plin. (see be- 
low). II. Hence, morally good, i. e. upright, well-dis- 
posed, honourable, honest, virtuous ; filius, Cic. Verr. iii. 
69: viri probi, bene morati, boni, Cic. Or. ii. 43. extr. : 
pater, Plaut. Pseud. i. 5, 23: mulier moribus proba, 
Plin. Ep. viii. 18. post med. $. 8: proba et pudica quod 
sum, Afran. ap. Non. 4. n. 64: tu pudica, tu proba, 
Hor. Epod. xvii. 40: mulier proba et modesta, T'er. Ad. 
v..8, 7: pulsus est modestior rex et probior et integrior 
(i. e. Pompeius), Cic. Att. x. 7. post in.: homo probior, 
Cic. Cluent. 48: vir probissimus, Plin. Ep. x. 95: ju- 
venis probissimus, ib. ii. 9: oratio proba, Cic. Or. 22, 
a virtuous speech : os probum Pompeii, Plin. H. N. vii, 
12. med. $. r0: xxxvii. 2. post in. $. 6, modest, virtuous : 
also Gronovius would. read probi oris for improbi oris, 
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Suet. Gramm. 15, because there likewise Pompey is 
spoken of. —N. B. Probus, a surname ; M. Valerius Pro- 
bus, a grammarian of Berytus in Phoenicia, in the time 
of Nero ; Suet. Gramm. 24 : from whom another, who 
lived under the emperor Hadrian, is distinguished : an- 
notations by the former on Virgil are still extant, which, 
however, some do not attribute to him : also, the name 
of an emperor in the third century. 

Pnoca, we. See Procas. l 

Pnóc&icÍa, w, f. (from procax), i.q. procacitas, foo 
great covetousness, eagerness in desire ; nam, quia nihil 
poscente me abnuis, magis auges procaciam, quam retun- 
dis, Auson. Ep. 22. in. 

PnócacITAs, atis, f. (from procax), boldness or shame- 
lessness in. making demands ; and. gen., pertness, petu- 
lance, suwuciness; huic quidam Lamestius, homo petu- 
lans, —vadimonium cum vellet imponere,—et complures 
concurrissent, qui procacitatem hominis manibus coércere 
conarentur, "T'imoleon oravit omnes, ne id facerent, Nep. 
'Timol. ; ; and, Tacit. Hist. iii. r1: Martial. ii. 41, 17: 
also of animals; impedienda est itaque procacitas ejus 
(galli gallinacei), ampullaceo corio, Colum. viii. 2. extr. 
Also Cicero, de Rep. ap. Non. r. n. 89 and 92, mentions 
this word, and derives it from procare; he says, Itaque a 
petendo petulantia, a procando id est poscendo procacitas, 
nominata est. 

PnócAcirERn, adv. (from procax), pertly, petulantly ; 
procaciter orto sermoni finem imponere, Curt. viii. 1. post 
med. $. 32: procacissime illudere, ib. $. 34: procacius 
stipendium flagitare, Liv. xxviii. 24 : idque eo procacius, 


Tacit. Ann. v. 4: procacius se in venatione gerere, Curt. | 


viii. 8. post in. 

PROCALARE, i. e. provocare; Fest. 

PnociPrs, i. e. progenies, quz ex uno capite procedit; 
Paul. ex Festo. 

Pnócas and Pnóca, sw, m. (TIgóxas), a king of Alba; 
Virg. JEn. vi. 767: Ov. Met. xiv. 622 : Ov. Fast. iv. 52: 
vl. X45: liv. 1/3: 

PnócaTÍO, onis, f. (from proco, are), « demanding or 
desiring im marriage; matris, Apul. Apol. post med. 
p. 320, 4. Elmenh. 

Pnócax, acis, (from proco, are), I. Very covetous 
of every thing, that desires all where he can have only a 
part, extravagant in. demand ; mea (amica, puella) est 
potens, procax, magnifica, sumtuosa, nobilis, Ter. Heaut. 


ii. I, I5: meretrices procaciores, Plaut. Truc. i. 2, 52:| 


thus also perhaps, (leno) procax, rapax, trahax, Plaut. 
Pers. iii. 3, 6: hence gen., petulant, wanton, forward, 
pert; in lacessendo, Cic. ad Div. vii. r3. extr.: sermo, 
Sallust. Cat. 25 (26): locutio, Catull. Ix. 126 : libertas, 
Phaedr. i. 2, 2: scripta, Tacit. Ann. i. 72: verne, Hor. 
Sat. ii. 6, 66: nequiti: procaciores, Martial. v. 2: ut non 
solum meretrix sed etiam procax videatur, Cic. Col. 20: 
puella, Ov. Am. ii. 4, 13: procax ore, Tacit. Hist. ii. 23: 
procax moribus, ib. iii. 62: erat Percennius quidam, — 
dein gregarius miles, procax lingua, et miscere ccetus—— 
doctus, T'acit. Ann. i. 16: cohortes,——lixarumque ignava, 
sed ante periculum procax manus, omnibus portis erum- 
punt, Tacit. Hist. iv. 20: aries—fit in feminas quoque pro- 
cacior, Colum. vii. 3. post in. $. 4: procacissima lixarum in- 
genia, Tacit. Hist. ii. 87: mea est potens, procax, T'er. (see 
above): also with a genitive; procax otii, Tacit. Ann. 
xiv. 46. extr., i. e. in otio. II. Fig.; austri procaces, 
Virg. /En. i. 536 (540): brachia procacia vitis, Plin. H. 
N. xiv. 1. post in. $. 3, entwining themselves round the 
tree, and so, as it were, wanton. 

PROCEDO, essi, essum, 3. (from pro or porro, and cedo, 
to go), I. To go before, go forth ; ante agmen, Hirt. 
B. G. viii. 27: ante portam processerunt, Liv. xxxv. 46: 
castris, Virg. /En. xii. 169: foribus foras, Plaut. Pseud. 
li. 2, 12: in publicum, Liv. xxxiv. 5: in aciem, Liv. 
xxv. 21: ad forum, Plaut. Cas. iii. 3, 2: cervi noctibus 
procedunt ad pascua, Plin. H. N. viii. 32. post med. 
$. 50: in solem, Cic. Brut. 9: alicui obviam, Cic. Sext. 
31. extr. ; Cic. Phil. ii. 32. in.; Sallust. Jug. 21 (24), 
to meet: de domo sua, Ulp. in Pand. xlviii. 22, 9: plebs 
apum moeret, non cibos convehens, non procedens, Plin. 
H. N. xi. 18. extr. $. 20: hence, procedo nascens; e. g. 
in pedes procedere nascentem, contra naturam est, Plin. 
H. N. vii. 8. $. 6, to be born with the feet foremost: 
hence, r. T'o come forth, i. e. to grow forth, spring forth, 
appear ; plerumque germen de cicatrice procedit, Colum. 
iv. 22. ante med. $. 4, grows or comes forth : ante quam 
radices longius procedere possint, Varr. R. R. i. 23. extr. : 
postea quam philosophia processit, Cic. Divin. i. 39: 
astrum, Virg. Ecl. ix. 47: vesper, ib. vi. 86: in pedes 
procedere nascentem, Plin. (see above). 2. T^ go forth ; 
as troops to battle, Liv. iii. 62. med.: as an orator to 
the forum, ad dissuadendum, Liv. xxx. 37: as an actor, 
Plaut. Amph. prol i17. 3. T occur, happen; num 
quid processit hodie novi? Plaut. Most. iv. 3, 7. 4. To 
originate or proceed from ; res, qux ab imperatoribus 
procedunt, Cod. Just. vii. 37, 3. 5. T'o go forth, project, 
extend ; ita, ut in pedes binos fossa procedat, Plin. H. N. 
xvii. 21. med. $. 35, 4: Lydia super Ioniam procedit, 
ib. v. 29. ante med. &. 30: cubitus rotundus in extremo, 
parte altera paululum procedit, Cels. viii. r. post med. 
IL To proceed, advance, go forward, or simply to go, 
when one goes further forward, or, to go to a place ; 
funus procedit, Ter. And. i. r, tor, the funeral, or, the 
funeral procession, advances: obviam procedere alicui, 
Cic. Sext. 31. extr., to meet : longius procedere, Ces. B. 
C. iii. 34, to proceed or go further: and fig.; longius 
processit, Cic. Harusp. 23, sc. in speaking, he went fur- 
ther, or, to a greater length ; in dando processit longius, 
Cic. Rab. Post. 2: rex in convivio erat et in multum 
vini processerat, Liv. xxxvii. 7, had drunk much wine: 
ad famam Hyperidis, Petron. 2, to attain: ut ratione et 
via procedat oratio, Cic. Fin. i. 9: ne infinitum procedat 
disputatio nostra, Colum. v. 3. extr. : irze procedunt lon- 
gius, Virg. /En. v. 461 : cum jam nox processisset, Nep. 
Pelop. 3, when the night was now (somewhat) advanced, 
i.e. late at night, (see 5): hence, r. Fig., £o advance, 
make progress; in philosophia, Cic. Fin. iii. 2 : dicendi 
laude multum, Cic. Brut. 36: honoribus, ib. 48. extr. : 
ambitio et procedendi libido, Plin. Ep. viii. 6. post in. 
$. 3, to soar, take wing: state, Cic. Phil. v. 18, to grow 
older: thus also with eo, quo, &c.; e. g. eo vecordic 
processit, Sallust. Jug. 6, has come to such a degree, 
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arrived at such a pitch of, &c.: thus also, processit in id 
furoris, ut, &c., Vell. ii. S0 : perspicuum est enim, quo 
compositiones processerint, Cic. Nat. D. ii. 58. extr., how 
far they have advanced, i.e. to what perfection they 
have been brought: mentio (rei) primo sensim illata a 
tribunis, ——eo processit deinde, ut rogationem novem tri- 
buni promulgarent, &c., Liv. iv. 1 : miyum est, quo pro- 
cedat Greca credulitas, Plin. H. N. viii. 22. med. $. 34: 
Adherbal ubi intelligit, eo processum, uti regnum aut 
relinquendum esset aut armis retinendum, necessario 
copias parat, Sallust. Jug. 21 (24), that it was come to 
this. 2. Fig., to advance or proceed in good fortune, to 
be fortunate ; processisti hodie pulchre, Ter. Ad. v. 9, 
22, art advanced, or, art fortunate. 3. Fig., fo advance, 
i. e. appear ; altera jam pagella procedit, Cic. ad 
Div. xi. 253. extr., I am now writing the other page; 
or this may belong to IL, or be explained, wears 
away, (see 5): also gen., to show one's self, or appear 
in public ; nunc volo subducto gravior procedere vultu, 
nunc aliam citharam me mea Musa docet, Propert. 
ii. ro, 9. (ii. 8, 13); or this may mean, to step forth, 
i. e. show inyself ; in the end the sense is the same. 4. 
To ewlend, or project ; Lydia super Ioniam procedit, 
Plin. H. N. v. 29. ante med. (see above, with several 
other examples, under I. 2.) 5. T' pass by, elapse, of 
time; dies procedens, Cic. T'usc. iii. 22: dies processit, 
Virg. /En. iii. 356: procedente jam die, Liv. xxviii. 15. 
in. "To this may be referred also (from 3), pagella pro- 
cedit, Cie.: hence, procedente tempore, im time, im pro- 
gress of time, after some lime, ov, afterwards ; saxis, quie 
procedente tempore enatam insulam imitentur, Plin. Ep. 
vi. 3T. extr.: sed vereor, ne procedente tempore ex ipso 
remedio vitia nascantur, ib. iii. 20. post med. $. 8: tem- 
pore procedente instillant cibos, atque incubant, Plin. H. 
N. xi. 16. prope fin. $. 16, after some time : ubi plerum- 
que noctis processit, Sallust. Jug. 21 (24): multum die 
(diei) processerat, ib. 51 (55): cum jam nox processisset, 
Nep. Pelop. 3. (see above, 1): quot farture processerint, 
Colum. (see below). |. 6. T'o continue, last; stationes pro- 
cederent, Liv. v. 48: thus also, si fastidiet (gallina) ci- 
bum, totidem diebus minuere oportebit (cibum), quot jam 
farture processerint, Colum. viii. 7. extr. 7. T'o proceed 


in, reckoning, i. e. to be reckoned in; stipendia procedunt, | 


Liv. xxv. 5, proceed, are reckoned in: thus also, wra 
(i. e. stipendia) procedunt militibus, Liv. v. 7: hence, /o 
be worth or to be reckoned equal to; et si cui (ovi) vetus- 
tate dentes absunt, item; binz (oves) pro singulis ut pro- 


cedant, Varr. R. R. ii. 2. $. 5, two are reckoned as one, | 


or, two are worth one: hence, /o pass, to be allowed ; 
quod procedit in hereditate liberti, Paul. in Pand. v. tit. 
3. leg. 32: thus also, quod ita procedit, si; &c., Ulp. ib. 
xxiv. I, II. post med. $. 7: procedit non gentis honos, 
non gloria magni solis avi, Val. Fl. viii. 458, is worth 
nothing, has no value, &c. 8. T'o succeed, turn out ill 
or well ; omnia prospere procedent, Cic. ad Div. xii. 9: 


quasi ei pulcherrime priora processerint, Cic. Phil. xiii. | 


I9: cui bene quid processerit, &c., Cic. Rab. Post. 1: 
nonnunquam summis oratoribus non satis ex sententia 
eventum dicendi procedere, Cic. Or. i. 27: magis ex sen- 
tentia respublica vestra vobis procedet, Liv. xxiii. r1 : 
haruspices dixerunt, ex sententia processurum (for pro- 
cessura), Val. Antias ap. Gell. i. 7. med. (where more is 
said of the use of this singular instead of the plural): 
quibus cum parum procederet, ut ulla lege mihi ponerent 
adcusatorem, compellari, &c., Coel. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. I2: cum parum procederet consuli res, Liv. xxxviii. 
7: also, £o succeed well, prosper, speed ; si consilia pro- 
cessissent Andranodoro, Liv. xxiv. 26: mane quod tu 
occeperis, id totum procedit diem, Plaut. Pers. i. 3, 34: 
ut ferro grassaretur, quando venenum non processerat, 
Tacit. Ann. xv. 60: to this may be referred also, cum 
parum procederet, Liv. and Cael. in Cic. Ep. (see above). 
Also without a nominative; procedit, i£ succeeds, pros- 
pers, turns out well ; si processit, Cic. Verr. iii. 89, if it 
succeeds, prospers: velut processisset, Liv. il. 44, as if it 
had sueceeded ; where res must be understood: quibus 
cum parum processisset, ut, &c., Col. in Cic. Ep. (see 
above). 9. T'o contribute to the good of, to benefit, profit ; 
benefacta mea reipublieze procedunt, Sallust. Jug. 85 
(87): totidem dies emtori procedent, Cato R. R. r48, 
are for the benefit of, are not reckoned (with respect to 
payment): illi procedit rerum mensura tuarum, Ov. Her. 
ix. 109. (see above, 7). N. B. Part. processus, a, um, 
proceeded, advanced ; in processa etate, Scrib. Larg. 100: 
Cresar processus, Auct. B. Afric. 75; but ed. Oudend. 
has progressus: and impersonaliter ; processum est, Sal- 
lust. Jug. 21 (24). (see above). 

PnocirLEUsMATÍCUS (pes), (Gr. vgoxsAsurgiumixós), a 
poetical foot of four short syllables, as, abiere: hence, me- 
trum, consisting of such feet, Diomed. 3: such a poem is 
found, Auson. in Parental. 27. 

PRÓCELLA, sm, f. a storm, i. e. violent wind with or 
without rain ; from procello, to throw down ; venti pro- 
cella, Lucret. vi. 123: ubi (ventus) se in terras demisit, 
—turbinis immanem vim provomit atque procelle, ib. 
445: imbres, nimbi, procelle, turbines, Cic. Nat. D. iii. 20: 
imber fluctusque atque procelle frangere malum, ruere 
antennas, &c., Plaut. Trin. iv. r, 17: creber procellis 
Africus, Virg. /En. i. 85 (89): stridens aquilone pro- 
cella, ib. 102 (106): si mugiat Africis malus procellis, 
Hor. Od. iii. 29, 58: mare vexant procella, ib. ii. 9, 3: 
navis quassata procella, Ov. "Trist. v. 5, 17: raperent 
mea poma procelle, ib. de Nuce 163 : procella nivem ef- 
fuderat, Curt. iii. 13, 7: imber ingentibus procellis fusus, 
Liv. vi. 8 and 32: nubem cum procella imbrem dedisse, 
Liv. xxii. 30. extr.: hac velut procella ita consternavit 
equos, Liv. xxxvii. 41: hence fig., a storm ; procelle in- 
vidiarum, Cic. Cluent. 56: seditionum  procelle, Liv. 
xxvii. 25: plebs agitari ccepta tribuniciis procellis, Liv. 
li. 1: procellam temporis devitare, Cie. Verr. Act. i. 5: 
tu procella patrie, turbo ae tempestas pacis, Cic. Dom. 
53: procella fortunz, Sen. Agam. 594: frangimur fatis, 
ferimurque procella, Virg. /En. vii. 594: procella belli, 
Flor. ii. 6: procelle civiles, Nep. Att. 1o, disturbances : 
hoc precipit Homerus Ulixis exemplo, quem stetisse ocu- 
lis in terram defixis, immotoque scept»o, priusquam illam 
eloquentie procellam effunderet, dicit, Quint. xi. 3, 158, 
vehemence: thus also, procellas concionum, ib. viii. 6, 7, 
of speeches to the people: hence of «n onset or charge in 
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battle ; equestrem procellam excitemus, Liv. xxx. 18: 
procella equestri hostem circumfundere, Liv. xxix. 2: 
legiones equestri procella, mox peditum vi fundere, Tacit. 
Hist. iii. 53: sustinere primam procellam eruptionis Ro- 
mani possent, Liv. xliii. to. 

PnocELLO, ére, (from pro and cello), to t/row down, 
throw to the ground ; procellunt se et procumbunt dimi- 
diati, Plaut. Mil. iii. r, 167: dum furibunda mero men- 
sam procellis, et in me projicis insana cymbia plena ma- 
nu, Propert. iii. 9 (8), 3, where other edd. have propellis 
for procellis: N. B. Festus says, procellunt, procum- 
bunt. 

PRÓCELLOSE, adv. (from procellosus, a, um), boister- 
ously; genus humanum procellose tumidum, Augustin. 
Confess. xiii. 20. 

PnRÓCELLOSsUS, a, um, (from procella), I. Full of 
storms, stormy; ver, Liv. xl. 2: celi status, Colum. ix. 
4: mare, Sen. Med. 411: Val. Fl. iii. 62r. Inr 
Stormy, i. e. raising storms; ventus, Liv. xxxiii. 6: thus 
also, notus, Ov. Her. ii. 12 : ib. Am. ii. 6, 44. 

PnóczEm, éris, m. (from «eó:ees, prior ? or from pro- 
gero?) one of the nobles ; agnosco procerem, Juv. viii. 
26: fuit procer, qui latronibus insidiaretur, Capitol. in 
Maxim. 2, leader. But the plural proceres is far more 
frequent, i. e. //he nobles, chief or leading men, of a town, 
country, &c.; Latinorum, Liv. i. 45: civitatis, "Tacit. 
Ann. xiv. 53: juventutis, Liv. x. 28: populi, Virg. /En. 
iii. 58: rerum, Sil. xi. 142: castrorum, Lucan. vii. 69 : 
Caecina e proceribus, Plin. H. N. xvii. 1. med. $. 1: Ro- 
mani proceres, ib. vii. 30. ante med. 8. 31: fit vasta 
Troia; scindunt proceres (sc. Grzcie) Pergamum, Plaut. 
Baech. iv. 9, 130: hence of bees ; sunt sepe plures unius 
populi duces, et quasi procerum seditione plebs in partes 
diducitur, Colum. ix. 9. post med. 8. 6: plures proceres 
(apum), ib. prope fin. $. 8: audiebam enim nostros proce- 
res, clamitantes, Cic. ad Div. xiii. r5. Also fig., /he princi- 
pal persons in any thing ; sapientie, Plin. H. N. vii. 30. 
ante med. $. 3r, in wisdom: gule, Plin. H. N. ix. 17. 


| prope fin. $. 30, great gluttons: artis ejus, ib. xxix. r. 


prope fin. $. 8: in genere utroque (sc. pingendi), ib. xxxv. 
II. post med. $. 40, 32. 

PnocERAsTIS, a town of Bithynia, afterwards called 
Chalcedon ; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43. 

Pnocknz, adv. (from. procerus, a, um), $n Jength ; 
procerius projectum brachium, Cic. Or. iii. 59. 

PnocÉnEs, um. See Procer. 

PnocEniTASs, àtis, f. (from procerus, a, um), : 

Length; colorum, Cic. Nat. D. ii. 47: pediculi, of a 
stalk ; quia et pediculi brevitas proceritasque differentiam 
habet, Plin. H. N. xvi. 6. med. $. 8: rubi, ib. xvii. r3. 
ante med. $. 21: pedum (in a speech), Cic. Or. 63. 
II. Height ; arborum, Cic. Senect. 17: herbarum, Plin. 
H. N. xvii. 4. ante med. $. 3: tilie, ib. xvi. 14. $. 25: 
balsami, ib. xii. 25. post in. $. 54: balsametorum, "Tacit. 
Hist. v. 6: especially of stature, height, tallness ; vicinum 
adolescentem adspexisti: candor hujus te, et proceritas, 
vultus oculique pepulerunt, Cic. Cel r5. post med.: 
corporis, Plin. Ep. i. ro. $. 6: Justin. xiii. 1: ardua, 
Gell. ix. 11: enormis, Suet. Vit. 17: decora, Tacit. Ann. 
xii. 44 : incurva, ib. iv. 57. 1 

PnocEniTUDO, Ínis, f. (from procerus, a, um), i. q. 
proceritas ; e. g. subolem nostri temporis per nascentium 
detrimenta decus veteris proceritudinis perdidisse, Solin. 
EN E): 

dono a, um, (dim. of procerus, a, um), some- 
what long ; manus, Apul. Flor. 2. post med. p. 351, 8. 
Elmenh. 

PnOcERUs, a, um, (the etymology is very uncertain ; 
Vossius, in Etymol, cites various conjectures, as, from 
Tpo:57s, eminens, for which the /Eolians may have said 
705:x72, whence may have been formed zgev; sig, and Dor. - 
mQw7tío: Festus derives it from cera; he says, procera pro- 
lixa et in longum producta, quasi ex cera ob ejus facilita- 
tem), I. Long ; collum, Cic. Brut. gr: passus, Lu- 
cret. iv. 825: corpus serpentis, ib. iii. 658 : folia, Plin. 
H. N. xvi. 6. post in. $. 8: rostrum (avis), Cic. Nat. D. 
i. 36: boves cornibus proceris, Colum. vi. 1. &. 3: lupus 
(a fish), Hor. Sat. ii. 2, 36: cucurbita, Plin. H. N. xix. 
5. ante med. $. 24: sues procero corpore, Varr. R. R. ii. 
1. med. $. 14: anapswstus, procerior numerus, Cic. Or. 
ii. 48: procerior dextra, Plin. H. N. xi. 43. $. 99: pro- 
cerior cauda, ib. viii. 45. prope fin. $. 70: procerius ge- 
nus luporum, ib. 34. $&. 52 : proceriores uniones, ib. ix. 
35. ante med. $. 56: procerius spatium, Gell. i. 1: qui- 
dam de servulis procerus et validus, sicario illi ferens 
auxilium, &c., Apul. Met. ix. post med. p. 234, 41. El- 
menh. II. High; arbores procere, Plin. H. N. xvii. 
4. ante med. $&. 3: fraxinus, Hor. Od. iii. 25, 16: alnus, 
Virg. Ecl. vi. 63: laurus, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 290: sub 
illa procerissima platano, Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 
15. Elmenh.: procerior arbor, Plin. H. N. xii. 15. post in. 
$. 54: longa procerior alno, Ov. Met. xiii. 790: populus 
procerissima, Cic. Leg. i. £: quid abiete procerius ? Plin. 
H. N. xvii. 4. ante med. $. 3: sylva, Ov. Her. xvi. 107: 
especially of the stature of the body, ta// ; corpus, Plin. 
Ep. iv. 9. extr.: servulus, Apul. (see above): 
statura, Suet. Vesp. 23. in.: usus est calceamentis altius- 
culis, ut procerior videretur, ib. Aug. 73: homo proce- 
rissimus, ib. Cal. 47. in.: procere stabant cohortes, 

xv. 715: thus also, hic Rhodani procera cohors, i. e. Galli 
proceris corporibus, Claud. de Stilich. i. 159: palms pro- 
cerz, Catull. Ixiii. 261, lifted up. j iS 

PnOcEssÍo, onis, f. (from procedo), i. q. processus, a 
going forward, proceeding, advancing, marching forward s 
ut ex iis locis a militibus nostris reditus magis maturus, 
quam processio longior quzreretur, Cic. Manil. 9g. med.: - 
cornicines canunt, quod in omnibus exercitiis et proces- 
sionibus custoditur, Veget. de Re Mil. ii. 22: cum Perti- 
nax eo die processionem, quam ad Atheneum paraverat, | 
distulisset, Capitol. in Pertin. 11. : 

PnocESSUS, us, m. (from procedo), — I..4 
cours&; amnis, Sen. Benef. iii. 29: mundi 
Plat. r. ante med. p. 5, 41. Elmenh.: pe 
439: thus also, quasi processus dicendi, 
hence fig., T. .4 progress, i. e. growth ;- 
ccepit crudescere morbus, &c., Virg. Georg. ! 
cially, « good or fortunate progress in any 
increase; tantos processus efficiebat, Cic. 
bere in literis, Suet. Gramm. 1o. 2. Prog 
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cess, fortune; queruntur et de consiliis et de processibus | 


Suis, Sen. Ep. 115. prope fin.: habere processum, Hirt. 
Alex. 29: Ov. Trist. iv. 5, 25: alienus, Sen. Tranq. 2; 
and ad Polyb. 28, the good fortune of others : viri (i. e. 
mariti); e. g. nam et imperator Antoninus constituit, ut 
ad processus viri uxor ei donare possit, Licin. Ruf. in 
Pand. xxiv. 1, 41, fortune: via processus, Juv. i. 39, the 
way to fortune. IL..4 preceding: hence fig., an over- 
topping, projecting ; verum ipsius maxille partes extre- 
m: quasi bicornes sunt: alter processus intra latior 
vertice ipso tenuatur, Cels. viii. 1. ante med. II. 
.A passing by ; dierum ac noctium, Prud. Cathem. vii. 
I2I. 

PnocEssus, a, um. See Procedo. 

PnocEsTRIA dicuntur, quo proceditur in muro; /E- 
lius procestria edificia dixit esse extra portam. Artorius 
procestria, quie sunt ante castra; etiam qui non habent 
castra, propugnacula, quibus pro castris utuntur, cedifi- 
cant, Paul. ex Festo. 

PROocHOS AGRIOS, (725270$ Zyoios), an herb, by the Ro- 
mans called saxifraga, savifrage ; Apul. de Herb. 97. 

PnócnY TA, 2$, f. and PnocnYTE, es, f. (IIgoyózz), an 
island of the Etrurian sea, near Campania, hodie Pro- 
cita; Virg. JEn. ix. 715: Ov. Met. xiv. 89: Plin. H. N. 
ii. 88. $. 89: iii. 6. med. $. 12: Mela ii. 7: Sil. viii. 542: 
Stat. Sylv. ii. 2, 76; also Strabo, and Ptol. 

PRocÍDEN TÍA, :, f. (from procido), in surgery, a fall- 
ing forward of any part of the body out of its place; sedis 
(i. e. ani), Plin. H. N. xxvi. 8. extr. $. 58: usus (plumbi) 
et in oculorum medicamentis et maxime contra prociden- 
tiam eorum, ib. xxxiii. I8. ante med. $. 50: vulvarum, 
ib. xxiii. 9. ante med. $. 8r. 

Pnoctpo, ídi, 3. (from pro and cado), I. To fall 
before itself, to fall down; muri pars prociderat, Liv. 
xxxi. 46. extr.: preceps procidit, Liv. xxvi. 39. post 
med.: ille (Achilles) procidit late, Hor. Od. iv. 6, 11: 


procidit ad pedes Achillei, Hor. Epod. xvii. 13: thus | 


also, universi prociderunt, Liv. xlv. 25. in., fell down 
(upon their knees): cum tu lassata sequendo procidis, 
Ov. Met. ix. 649: in egregii vacuum jam corpus amici 
procidit, Stat. ''heb. ix. 47: ut glandem in alienum fun- 
dum procidentem liceret colligere, Plin. H. N. xvi. s. 
$. 6. II. T^o fall forward, as, when a member or part 
of the body falls out of its place, (see Procidentia); e. g. 
oculi procidunt, Cels. vi. 6. $. 8: si procidant vulvse et 
interanea, Plin. H. N. xxiii. 6. post in. $. $4: thus also, 
procidens ; e. g. oculi procidentes, ib. xxiv. 13. post med. 
$. 73: vulvam et sedem (i. e. anum) procidentem, ib. 
€. I2. extr. $. 67: interanea procidentia, ib. xxii. 25. 


post med. $. 70: partus procidentes, Plin. H. N. xxxii. | 


1. med. $. 1: hence, procidentia (plural); e. g. sistit al- | 


vum, item procidentia sedis vulveque, Plin. H. N. xiii. 
1. prope fin. $. 27: thus also, radix vulnera sanat viridis 
imposita et sedis procidentia, condylomata et hzemorrhoi- 
das, ib. xxiv. 11. post med. $. 59. 

PnoctipÜvus, a, um, (from procido), I. That falls 
or has fallen down; salix, Plin. H. N. xvi. 32. post in. 
$. 57: prociduz (matres) super—- suos, Stat. "Theb. iii. 
128: turpans prociduam cruore frontem, Sidon. Carm. 
xxiii. 415. II. That falls forward or projects ; umbi- 
licus, Plin. H. N. xx. post in. 30. $. 81: melilotos lenit 
testes et sedem (i. e. anum) prociduam, ib. xxi. 20. extr. 
$. 87: cf. Procidentia, and Procido. 

PnoctiÉo, ivi, itum, 2. (from pro and cieo), £o desire, 


request, demand ; matrem procitum venerunt, Liv. Odyss. | 


ap. Fest. Also Paulus, ex Festo, says, procitum testa- 
mentum dicebatur, veluti procatum, provocatum, id est, 
irritum ac ruptum. 

PRociLtUs, i, I. A historian, cotemporary with 
Cicero ; Cic. Att. ii. 25; Plin. H. N. viii. 2. 8$. 2 : he is 
mentioned also by Varr. L. L. iv., as Voss. de Hist. Lat. 
p- 60, observes. II. Another, mentioned Cic. Att. iv. 
I5. post in. 

PnocirrLA, e, or Julia Procilla, the mother of Agri- 
cola, whose life is written by Tacitus; Tacit. Agric. 1. 

PnociwcTUALIS, e, (from procinctus, us), belonging 
to battle-array ; ornatus, Cassiod. vi. 22. 

PnocrwcTUS, a, um. See Procingo. 

PnociNcTUS, us, m.(from procingo), a girding: hence, 
a preparing of soldiers for fighting: hence, the point of 
commencing an engagement ; in procinctu, on the point 
of, &c., ready to engage ; regi 60 millia peditum, equites 
mille, elephanti septingenti in procinctu bellorum excu- 
bant, Plin. H. N. vi. 19. in. $. 22: Halyattes rex —fis- 
tulatores et fidicines in exercitu et in procinctu habuit, 
Gell. i. r1. ante med. : neque enim in procinctu et cas- 
tris habitos, Tacit. Hist. iii. 2, in military service: hzc 
in procinctu carmina facta sunt, Ov. Pont. i. 8, ro, in 
arms, in readiness to fight: tendere ad procinctum, Plin. 
H. N. xxiii. r. post med. 5. 23, to go into a fight : thus 
also, in procinctum eunt (sc. ibes, to fight with serpents), 
Solin. 32 (45). post med.: in procinctu versari, Ulp. in 
Pand. xxxvii. 13, 1r; testamentum in procinctu facere, 
Cic. Or. i. £35 Cic. Nat. D. ii. 3, to make a will, just as 
one is going to battle: hence gen., in procinctu, in readi- 
ness; in procinctu habeo clementiam, Sen. de Clem. i. r, 
I let them see, employ it, have it in readiness: also with 
velut, tanquam ; e. g. oratorem armatüm semper ac velut 
in procinctu stantem, &c., Quint. xii. 9. extr.: nisi tan- 
quam in procinctu paratam quidem ad omnes casus ha- 
buerit eloquentiam, ib. x. r. post in. $. 2.  N. B. Pro- 
cinctibus bellicis, Cod. "Theod. vi. 24, 1: procinctus au- 
gelicus, Prud. Hamart. 923. (al. 915); i. e. exercitus an- 

rum paratus. 

PnociNGo, nxi, nctum, 3. (from pro and cingo), to 
gird, equip: but perhaps only procinctus occurs, i. e. 
[one hence, equipped or ready for battle; classis, Gell. 

II. post in.; and Fab. Pictor. ib. x. rg: also Fest. 
N. B. "Testamentum procinctum, for in procinctu, Justin. 
Institut. ii. tit. ro. 

Pnocíro, are, (from pro and cito, are), i. e. provocare. 
Festus explains it by sepe prolicere, id est, producere : 
and Paul. ex Festo by provocitare. 

Pnuocíruw. See Procieo. 


; idis, a town of India on this side of the 
Ganges, at the source of the Indus; Ptol. - 
PnRocrAmwiTÍo, onis, f. 
out, calling out ; 
4: proclamatio 


; (from proclamo, are), a crying 
Quint. Decl. vii. 5: viii. 2r. RM xix. 
ad libertatem, Ulp. in Pand. xl. r2. leg. 


, vociferator, crier: thus Cicero, Or. i. 


PROCLAMATOR 


14 and 34 ; Paul. ib. leg. 23; and Cai. ib. leg. 25, when 
one calls upon a judge to assert his liberty. 

PROCLAMATOR, Oris, m. (from proclamo), a bawler, 
46. ante med., 
terms a bad advocate: he says, Non enim causidicum 
nescio quem neque proclamatorem aut rabulam hoc ser- 
mone nostro conquirimus, sed eum virum, qui primum 
sit ejus artis antistes, cujus, &c. 

PnRocrAMo, avi, atum, are, (from pro and clamo), £o 
call out, cry out, whether in grief or for help ; nam 
etiam orbos viduasque videas in ipsis funeribus canoro 
quodam modo proclamantes, Quint. xi. 3. post med. 
$. 170: adsunt, defendunt, proclamant, &c., Cic. Verr. 
v. 42. in.: si qui hanc injuriam passi sunt, proclamave- 
rint, Hadrian. ap. Ulp. in Pand. xlix. 8, 4: patre pro- 
clamante, se judicare, &c., Liv. i. 26: magna proclamat 
voce Diores, Virg. /En. v. 345: et inter tot altissimos 
gemitus frequenter etiam proclamabam : ergo me non 
ruina terra potuit haurire? Petron. 81: fortunata crini- 
bus passis miseram se atque infelicem proclamavit, ib. 54: 
praeco proclamavit : puer in, &c., ib. 97, proclaimed : cce- 
pit mihi velle pudorem extorquere: cum ego proclama- 
rem, gladium strinxit, ib. 9, whilst I cry out (for help): 
hence, pro aliquo, Liv. xxii. 26, for, to defend as an ad- 
vocate: it is said in contempt, qu. £o defend only by ex- 
claiming or crying out ; proclamare ad libertatem, Labeo 
in Pand. xl. 12, 42: Ulp. ib. xl. 13, 1: Pomp. ib. leg. 3: 
Paul. ib. leg. 4 and 55 or, in libertatem, Ulp. ib. xl. 12, 
7. in.5 Scev. ib. xl. 4, 59, to call upon a judge to assert 
one's liberty: thus also, in ingenuitatem, Papin. ib. xl. 
I4, 4 

PnocLES, is and i, (I122x275), a descendant of Hercu- 
les, son of Aristodemus by Argia, and brother of Eurys- 
thenes, and, together with him, the ancestor of all the 
subsequent kings of Sparta, and joint king of that 
state; Apollod. ii. 8, 3. seq.: Cic. Divin. ii. 43; and 
Nep. Ages. 1; in which latter passages it is said that the 
kings were always taken from these two families. N. B. 
Genit. Procli; Cic. Divin. ii. 43: Nep. Ages. r. ed. 
Staver. 

PnocriNATÍO, Onis, f. (from proclino, are), an inclin- 
ing forwards ; Vitr. v. 12: vi. r1. med. 

PRocLINO, avi, atum, are, (from pro and clino, are), 
£o incline or bend any thing forwards; or gen., to incline 
or bend; mare in litora, Ov. Am. ii. 11, 39: hence, pro- 
clinari, to incline itself forwards, or gen., to incline itself, 
or incline itself to a place; earum (suum) notanda sunt 
capita, quam in partem proclinentur, Colum. vii. ro. in.: 
marcidi fiunt, deinde subsidentes proclinantur et disrum- 
punt speciem tectoriorum, Vitr. ii. 8. extr., sink: hence, 
proclinatus, a, um, inclining itself, having a slope, sloping, 


or steep; curvatura montis proclinata ad mare, Vitr. ii. 


IO, sloping down: latus, ib. v. r1: cum cepit quassata 
domus subsidere, partes in proclinatas omne recumbit 
onus, Ov. Trist. ii. 84: hence fig.; res proclinata, Ces. 
ad Cic. Ep. Cic. ad Att. x. post ep. 8, a thing: proclina- 
tam, Ces. D. G. vii. 42, that is near its issue: adjuvare 
rem, to assist a falling cause. 

PnocLivis, e, (from pro and clivus), s/oping, steep, 
going downwards, of places; via, Liv. xxxv. 30: also, 
going down, of persons; cum te proclivior urges, Claud. 
de 111 Consul. Honor. 179. We find also proclive, sub- 
stantivé, locus proclivis; e. g. per proclive pelli, Liv. 
v. 43, to be driven downwards; per proclive—asseres in 


terra defigebantur, Liv. xliv. 5. in.: per proclive delapsi, | 


Apul. Met. vi. ante med. p. 179, 1. Elmenh., downwards : | 


thus also, per proclivia; e. g. ut et vacuc (apes) cum 
onere per proclivia non :gre devolent, Colum. ix. 5. in.: 
thus also, in proclive; e. g. detrudi, Hirt. Alex. 76: et 
procussus item in proclive volubilis exstat, Lucret. ii. 
484: adsta, ut descendam nunc jam in proclivi, Plaut. 
Asin. iii. 120, there where it slopes: again, jacere contra 
proclive montis, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 28. El- 
menh. Also adverbialiter ; proclive labuntur, Cic. Tusc. 
iv. 18, downwards. Hence, I. Fig., going downwards 
or down hill ; senectus, Apul. Flor. iv. p. 361. Elmenh., 
drawing near to death. II. Inclined or disposed to 
any thing, as, to a disease, vice, virtue, action, in which 
latter instance it is sometimes rendered, ready, willing ; 
ad aliquem morbum proclivior, Cic. ''usc. iv. 37. extr., 
subject to, easily falling into: thus also, alii ad alios mor- 
bos procliviores, ib. r2. in.: proclives ad eas perturbatio- 
nes (animi), Cic. Tusc. iv. 12: ut sit alius ad alios motus 


| perturbationesque (animi) proclivior, ib. 37. extr.: ut in- 


genium est omnium hominum a labore proclive ad libidi- 
nem, Ter. And. i. r, 51: ad comitatem proclivior, Cic. 
Amic. 18. extr.: stultum admovere tibi preces existimo, 
proclivis ultro cum sit misericordia, Phedr. iv. 25, 21: 
pietas in te proclivior ibat, Claud. de Laud. Serenz 133: 
also seq. dat.; egestas proclivis sceleri, Sil. xiii. 585 : also 
seq. circa; judex erit circa modestiam juris probatione 
proclivior, Quint. iv. 4, 21. Since we can go, carry, or 
move more easily downwards than upwards, hence, III. 
Easy; specie comparantur, ut anteponantur jucunda mi- 
nus jucundis, proclivia laboriosis, necessaria non necessa- 
riis, Cic. Top. 18. med.: proclive dictu, Cic. Offic. ii. 20: 
quibus erat proclive transnare flumen, Ces. B. C. i. 48: 
sibi proclive fuisse Samum capere, Nep. Timoth. 3: in 
ejus scientia ——omnia sibi proclivia fore sperabant, Auct. 
B. Afric. 10. extr.: sed et vitia (gemmarum) demonstrari 
oportet in tam proclivi erratu, Plin. H. N. xxxvii. 5. ante 
med. $. 18, since we can err so easily: cum proclivior 
faciliorque jactus sit ex supernis in infima, Gell. viii. r. 
post med.: qu: utraque proclivia esse, si fortuna uti vel- 
let, Liv. xxxiii. 12: hence, esse in proclivi, to be easy, 
Ter. And. iv. 2, 18: Plaut. Capt. ii. 2, 86: Sallust. Orat. 
2. ad Cxs. prope fin. N. B. The ancients used the ab- 
lative proclivi and proclive, according to Gell x. 24. 
N. B. We find also proclivus, a, um ; e. g. impetus, Lu- 
cret. vi. 728: omnia procliva sunt, facile descenditur, Sen. 
in Apocol post med.: solum, Varr. R. R. ii. 2, 7: Ju- 
nius mensis est jam proclivus in Julium, Sen. Ep. 86. 
post med.: hence, ex proclivo, Plaut. Mil. iv. 2, 27, easily, 
in an easy manner. 

PnocriviíTAs, atis, f. (from proclivis), L A de- 
scent, declivity ; inde parvulam proclivitatem digressus 
sinistra parte campi propter mare legiones ducit, Auet. 
B. Afric. 37. II. 4n inclinalion or disposition to ang 
thing, predisposition; as, to a disease; aliorum ad alios 


PROCLIVITER 


morbos proclivitas, Cic. Tusc. iv. 12 : ad swgrotandum, 
ib.: to faults, affections, &c.; ad suum quodque genus, 
ib.: sed hzc (proclivitas) in bonis rebus, quod alii ad alia 
bona sunt aptiores, facilitas nominetur, in malis proclivi- 
tas, ut significet lapsionem, &c., ib. 

PnocrivírER, adv. (from proclivis), I. In a steep 
or downward. direction : hence, Il. Easily; facile et 
procliviter—persuasit, Gell. i. 6. post med.: proclivius 
currit oratio, Cic. Fin. v. 28: labi verba proclivius, Cic. 
Or. 57. 

Pnocrivíuw, i, n. (from proclivis), declivity, steep- 
ness; Cn. Pompeius in Cappadocia elegit locum castris 
editum ; unde adjuvante proclivio impetum militum fa- 
cile ipso decursu Mithridatem superavit, Frontin. Strateg. 
li. 2. n. 2: ipsaque Pierio lassant proclivia currus, Claud. 
de Stich. i. 23; unless the latter be from proclive. 

PnocLivus, a, um. See Proclivis. 

PnocrUDno, si, sum, 3. (from pro and claudo), £o shut 
up or in; curabit autem, ut fetus proprios cum unaqua- 
que (matre) procludat, Pallad. in Febrnar. 26. 8. 4. 

Pnocrus, surnamed Lycius, a Platonic philosopher of 
the third century. 

PnocNE or PRoGNE, es, f. (IIpixvz), I. Daughter 
of Pandion, king of Athens, sister of Philomela, and wife 
of 'lereus king of Thrace; Ov. Met. vi. 428 and 440. 
seqq.: Hyg. Fab. 45: Apollod. iii. 15, 8. After her 
husband had dishonoured Philomela (see Philomela), she 
was changed into a swallow, and Philomela into a night- 
ingale; or, according to others, vice versa; Ov. ib.: 
Apollod. ib. ; and Hyg. ib.: hence, II. A4 swallow, 
with reference to this fable; Virg. Georg. iv. 15: Ov. 
Fast. ii. 855: Ov. Trist. v. 1, 60.  N. B. The penult is 
sometimes short; Ov. Met. vi. 468: Petron. c. 131. N.B. 
Progne, an island : see Progne. 

Pnóco, are, and Pnocon, ari, (from precor, or from 
rogo, by prefixing a p), /o ask, demand, request; a pro- 
cando procacitas nominata est, Cic. ap. Non. c. 1. n. 89 
and 92: poscere, procare dictum, Varr. L. L. vi. 5: 
perit, inquit, procari, si latet, Sen. Nat. Quiest. iv. preef. 
post in.; majestas mea procat, Liv. in /Egistho ap. Non. 
I. n. 92: est enim procari, poscere, Fest. in Procum, 
where he says, Ut cum dicitur in judice coliocando : si 
alium procas, nive eum procas, hoc est poscis; unde mere- 
trices procaces. 

PROCOBERA, 2, a river of Liguria ; Inscript. ap. Grut. 
p. 204, i. q. Porcifera: see Porcifera. 

PnóccTON, onis, m. (cgexo2»), an. antechamber ; 
Plin. Ep. ii. 17. $. ro and 23: also, Varr. R. R. ii. pref., 
but in Greek characters. 

PnócóMYoN (um), i, n. (zgoxégaw), the hair of the fore 
part of the head; sub ipso procomio, Veget. de Re Vet. 
li. (al. iii.) r1, 4. ed. Schneid., where earlier edd., e. g. 
Gesner., &c., read protocomia. 

PnócoxwNEsus and PnÓcoNNEsos, i, f. (ITeoxóvvaros), 
an island of the Propontis, hodie Marmora; Mela ii. 7: 
Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 44: vii. 52. ante med. 
$. 535 and Strabo. XN. B. Pliny, loc. cit., says that it 
was also called Elaphonnesus; but others distinguish 
these names : hence, Proconnesius, a, um, of or belonging 
to Proconnesus; marmor, Plin. H. N. xxxvi. 6. ante 
med. $. 6: xxxvii. Io. extr. $. 70: Vitr. ii. 8: ancilla, 
Plin. H. N. vii. 11: Aristeas, ib. vii. 2. post in. $. 2: 
Gell. ix. 4. post in. 

PROCONSUL, iilis, m. (from pro and consul), I. In 
the time of the republic, one who, after the expiration of 
his consulship at Rome (and sometimes without having 
been consul), was governor in a province where there was 
an army (which he commanded), or who (without a pro- 
vince) commanded an army; a proconsul : he had under 
him, for the sake of assistance, legati (see Legatus in 
Lego, are), and, for the purpose of payments, a quaestor ; 
Cic. Divin. ii. 36: Cic. Vat. 5. med.: Liv. xxxvii. 46: 
thus also, proconsules, Cxs. B. C. i. 5. ed. Cellar., where 
ed. Oudend. reads consulares, which here suits better. 
It is properly pro consule (pro consule is found of one, for, 
proconsul, and pro consulibus, of several); pro consule 
rem gerere, Liv. viii. 23: cum pro consule in Ciliciam 
proficiscens Athenas venissem, Cic. Or. i. 18: generum 
pro consule vidi, Auson. Idyll. ii. 45: mitti pro consule, 
Cie. Manil. 21. post med.: non se illum pro consule 


(sed pro consulibus mittere, ib.; and Cic. Phil. xi. 8. 


ante med.: hence, agendas apud senatum propr:etoribus 
proveconsulibus grates, "acit. Ann. xv. 22. (where pro- 
queconsulibus would perhaps be better), i.e. for the con- 
sul, or, as consul (for pro means also *as;' see Pro); for, 
in respect of command, he performed the duty of a con- 
sul (for consuls commanded the armies before proconsuls 
were instituted), but, in respect of jurisdiction, the part 
of a pretor: hence proconsul is frequently put for pro- 
preetor, especially if the latter commanded an army ; Liv. 
xxxix. 290: thus also, Sicilie provincie, cum esses pro 
consule (i. e. proconsul), prefuisti, Cic. Verr. iii. 91. in. 
"The first that commanded a Roman army pro consule 
(but without a province) was T. Quintius; Liv. iii. 4. 
extr.: afterwards, Publilius Philo; Liv. viii. 23. post 
med. 'Phe proconsuls, like the consuls, had twelve lic- 
tors, &c. II. Under the emperors, as Augustus, who 
shared the provinces with the senate, giving them the 
smaller ones, and those in which no army was to be 
kept, but retaining to himself those in which there was 
an army, « deputy governor of the people or senate was 
called proconsul; Suet. Aug. 47.  N. B. Proveconsuli- 
bus, for proconsulibusve, or et proconsulibus, Tacit. (see 
above). 

* PnocoxsÜLaniS, e, (from proconsul), proconsular, of 
or belonging to a proconsul, in sense T. or II.5 imperium, 
Gell. v. 14. post med.: xii. 7: jus, Tacit. Ann. xiii. 21: 
vir proconsularis, or simply proconsularis, sc. vir, i. e. 
proconsul, Tacit. Agric. 42: imago proconsularis, Liv. 
v. 2, means, tribunatus militum, because this was in the 
room of the consulate. 

PnocoNsÜLATUS, us, m. (from proconsul), the dignity 
or office of a proconsul, a proconsulship ; ''acit. Ann. xvi. 
23: Tacit. Agric. 42: Plin. Ep. iii. 9. in.: Plin. H. N. 
xiv. 22. med. $&. 28. It may also have been used of the 
protor, when he commanded an army, and so performed 
the duty of a. consul or proconsul: but it is used simply 
for the propretorship, Suet. Aug. 3. extr. 

Pnocon. See Proco. 


I1 U2 


PROCRASTINATIO 


PnocnasTÍNATÍO, onis, f. (from procrastino, are), « 
delaying to the morrow, or from one morning to another ; 
plerisque in rebus gerendis tarditas et procrastinatio odiosa 
est, Cic. Phil. vi. 3. med. 

PnocnasTINO, avi, atum, are, (from pro and crasti- 
nus, sc. dies, for, differre in crastinum), £o delay or put 
off to the morrow, or from one morning to another; rem 
differre quotidie ac procrastinare, Cic. Rosc. Am. 9: also 
gen., to delay or put off for a long time; res non procras- 
tinatur, Cic. Verr. iv. 45: quz procrastinata sunt ab eo, 
Gell. xvii. ro. post in.: thus also, rem differre quotidie 
ac procrastinare, Cic. (see above). ! 

PnocnaxE, for procraxisse, Lucret. v. 1158, i. e. cla- 
masse (from xez£«). 

PnocníaTlo, onis, f. (from procreo), « producing, 
of a living animal, & procreating, begetting ; liberorum, 
Cic. Tusc. i. 14: hominum, Cic. Divin. ii. 46: also, /he 
fetus; disparatio procreatio, Vitr. ii. 9, the delivery or 
birth of the fetus. 

PnocnEÉRTOR, Oris, m. (from procreo), one who brings 
forth, a creator; mundi, Cic. Univ. 8: hence, a father: 
hence, procreatores, Cic. Fin. iv. 7, ancestors. 

PnocnÉs nux, icis, f. (from procreo), she that brings 
forth, a mother; artium, Cic. Or. i. 3. 

PnocnÉo, avi, atum, are, (from pro and creo, are), 

I. To produce, beget, bear ; fetus, Cic. Nat. D. ii. 5r, 
to bear: liberos ex tribus uxoribus, Nep. Reg. 2, to be- 
get: terra procreat ramos ex minutissimis seminibus, Cic. 
Senect. 15: also, de aliqua; e.g. aliquam, de qua pro- 
creat, anguis habet, Ov. Fast. iv. 194, where it is with- 
out an accus.: natura hinc sensus animantum procreat 
omnes, Lucret. ii. 879: also passivé; ut natura et pro- 
creari vellet et diligi procreatos non curaret, Cic. Fin. iii. 
19: hoc solum, in quo tu ortus et procreatus es, Cic. Leg. 
ii. 2. Also, fo get by propagation, to breed; e quo semi- 
nio (asinorum Reatinorum) ego hic procreavi pullos, 
Varr. R. R. ii. 6. in. II. To produce, i.e. to make, 
cause, occasion; id procreat usum, Lucret. iv. 833: leges 
bone ex malis moribus procreantur, Macrob. Sat. ii. 13. 
med.: tribunatus, cujus primum ortum inter arma civinm 
procreatum videmus, Cic. Leg. iii. 8: pullos (asininos), 
Varr. R. R. ii. 6. (see above). 

PnocnEsco, ére, (from pro and cresco), — I. T'o grow 
or come forth, to spring up; quatuor ex rebus posse om- 
nia—ex igni, terra, atque anima procrescere et imbri, 
Lucret. i. 716: unde queat vis—procrescere morbi, ib. 
vi. 664: procrescere alique, ib. ii. 545; which latter may 
belong to II. Il. T'o grow forth, grow larger; genitas 
procrescere posse, Lucret. ii. 566: procrescere alique, 
Lucret. (see I.) 

Pnocnis, idis, f. (IIe xoc), I. Daughter of Erech- 
theus (according to Apollod. i. 9, 4: iii. 15, 1: Hyg. Fab. 
253), (according to others, of Pandion, Hyg. Fab. 189.) 
king of Athens, wife of Cephalus: out of jealousy and 
mistrust Aurora had followed him into a wood, in order 
to watch him ; where he, supposing her to be a wild beast, 
shot her with an arrow that he had received from her as 
a present; Ov. Met. vii. 795. seqq.: Ov. Rem. 453: Ov. 
Art. iii. 686 and 727: Virg. /En. vi. 445: Apollod. loc. 
cit.; and Hyg. Fab. 189. Besides what has already been 
said, this latter author relates, that she had presented him 
with a dog named Leelaps, which always caught his prey : 
also, that she had by her husband a son named Archius, 
the father of Laertes, father of Ulysses. She is also said 
to have committed incest with her father, and by him to 
have had Aglauros; Hyg. Fab. 253. — II. Daughter of 
"Thespius, by whom Hercules had two sons, Antileon and 
Hippeus; Apollod. ii. 7, 8. 

PROCRUSTES, :, m. (Ilgoxgose7:), a son of Neptune, 
and a highwayman of Attica, who laid people on a bed, 
and if their length exceeded that of the bed, he used to 
cut it off, but if they were shorter, he had them stretched 
to make their length equal to it : he was at last killed by 
'TTheseus; Hyg. Fab. 38: Ov. Met. vii. 438: Ov. Her. 
ii. 69. His proper name is said to have been Polypemon, 
and he was called Procrustes by way of epithet; Pausan. 
Attic. 38. 

PnocniTon, oris, m. (from procubo, are), « watch- 
man, watcher, sentinel ; procubitores dicuntur fere veli- 
tes, qui noctu custodie causa ante castra excubant, cum 
castra hostium in propinquo sunt, ut et Cato in eo, quem 
de re militari scripsit. 

Pnocino, ui, Ítum, are, (from pro and cubo, are), 

I. To lie before. II. 7o lie; Gradivus procubat in 
antro (Hzmo), Claud. de Consul. Prob. et Olyb. 120: 
ubi saxea procubet umbra, for sit, Virg. Georg. iii. 145, 
where the pro may be i. q. ante; then it would belong 
tol. N.B. Perf. procubui; e. g. procubuit, Ov. Met. 
iii. 414, &c., belongs more properly to procumbo. 

PROcUDo, di, sum, 3. (from pro and cudo, ere), je 
To forge, hammer, prepare by forging; enses, Hor. Od. 
iv. t8, I9: in tenuia posse mucronum duci fastigia pro- 
cudendo, Lucret. v. 1264: dentem durum obtusi vome- 
ris, Virg. Georg. i. 261: hence fig.; linguam, Cic. Or. iii. 
30. extr., to form: legendo et scribendo vitam procudi- 
mus, Varr. ap. Non. 2. n. 677. II. To stamp, coin; 
numum, Hor. Art. 59, e lect. Bentl. (al. producere no- 
men): hence fig., to forge, i. e. bring forth; dolos, Plaut. 
Pseud. ii. 2, 20: ignes, Lucret. ii. 1114: voluptatem, 
Lucret. iii. 1094 : secla propagando, ib. v. 848, where 
ed. Creech., Lipsiensis 1776, has producere in the text, 
perhaps by a misprint, since procudere is in the index: 
thus also, prolem propagando, ib. 854. 

PnÓCUL, adv. (according to Serv. ad Virg. JEn. iii. 13, 
from porro and oculus: he says, Procul est quasi porro 
ab oculis; but, ib. vi. ro, says, Procul, i. e. haud longe: 
procul enim est quod prz oculis est et quod porro ab ocu- 
lis: according to the opinion of Voss. in Etymol, it is 
from procello, and so procul for procilis, as facul for faci- 
lis (or) facile, from facio), I. 4t a. distance, whether 
far or near; hence it is rendered sometimes, far, afar 
off, from far, from a distance, far away, distant; some- 
times, a£ some distance, i. e. not very near; qui non pro- 
cul, ut quondam solebant, ab extero hoste atque longin- 
quo, sed hic presentes suo numine atque auxilio sua tem- 
pla atque urbis tecta defendunt, Cic. Cat. ii. 13. extr. : 
pronuntiari jubet, ut procul tela conjiciant, neu propius 
adcedant, Cws. B. G. v. 34: ubi vineis actis turrim con- 
stitui procul viderunt, ib. i. 30: subauscultando excipere 
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voces eorum, et procul, quid narrent, adtendere, Cic. Or. 
ii. 36: procul adstare, Ov. Met. v. 114: vade procul, ib. 
iv. 648: abi procul, Ov. Art. ii. 350: abscedere, Ov. 
Met. vi. 362: proficisci, Ov. Her. xvii. 155: cuja vox 
sonat procul? Plaut. Cure. i. 2, 18 : foliis, si procul in- 
tuearis, speciem passerum prebentibus, Plin. H. N. xx. 
19. med. $&. 79: sequi, Plaut. Pon. iii. 3, 6, at a dis- 
tance: este procul Martial xiv. 164: arbitris procul 
amotis, Sallust. Cat. 20: talia procul pellite, Ov. Met. 
xv. 587: non qussivit procul alicunde, sed, &c., Cic. 
Verr. ii. 20: procul este, profani, Virg. /En. vi. 258, re- 
move, retire: procul hine cederes, T'er. Eun. iv. 7, 17: 
procul hinc stans, T'er. Hec. iv. 3, r, far from here; or 
this may mean, at some distance: ipse procul montis 
sublime cacumen occupat, Ov. Met. i. 666, at some dis- 
tance: serta procul tantum capiti delapsa jacebant, Virg. 
Ecl. vi. 16, at some (small) distance: est procul in pelago 
saxum, Virg. /En. v. 124, at some distance: thus also, 
stans procul in prora, Virg. /En. v. 775: terra procul 
colitur, ib. iii. 13: procul erea ramis dependet galea, ib. 
x. 835, at some distance: thus also, /Eneas arces quibus 
altus Apollo presidet, horrendeque procul secreta Sibyl- 
le, antrum immane, petit, ib. vi. ro. Also with an 
ablat., with or without a; celestia sunt procul a nostra 
cognitione, Cic. Acad. i. 4, far, at a distance: a con- 
spectu, Cic. Agr. ii. 32: a terra, Cic. Or. iii. 36: a cas- 
tris, Cs. B. G. v. 15: a patria, Virg. Ecl. x. 46: a metu, 
Cic. Tusc. v. 14: a me culpam hanc esse procul, Ter. 
Ad. iii. 2, 50: procul mari, Liv. xxxviii. 16: procul 
urbe, Ov. Pont. i. 5, 73: oppido, Liv. iii. 22: moenibus, 
ib. 23: cetu, Liv. vii. 5. extr.: periculo, Liv. xxxiii. 33: 
patria, Ov. Trist. iv. 8, 41: v. t0, 5: igne, Colum. vii. 
8: haud procul castris, Tacit. Hist. iv. 22: pugnatum 
est haud procul a radicibus Vesuvii montis, Liv. viii. 8. 
extr.: non procul Euripidis poete sepulcro, Plin. H. N. 
xxxi. 2. prope fin. &. 19: ambitione, Hor. Sat. i. 6, 52: 
negotiis, Hor. Epod. ii. r: voluptatibus, Tacit. Ann. iv. 
62 : procul injuria fore, ib. xiv. 31: procul illis piscibus, 
Cic. in Arat. 169. II. Fig., when it is rendered some- 
times, far, distant, &c., sometimes, without; homines 
procul errant, Sallust. Jung. 85 (89). $. 38, err widely or 
very much : procul dubio, Liv. xxxix. 40: Suet. Ner. 3: 
Quint. i. 5, 14: 1x. 2, 275 or, dubio procul, Flor. ii. 6 and 
7, far from doubt, without doubt: haud procul seditione 
res erat, Liv. vi. 165 xxxv. 50, not far, &c.: illud procul 
vero est, quod plerique crediderunt, facillimam esse—rus- 
ticationem, Colum. i. pref. prope fin. $. 33, is not true: 
thus also, negotiis, ambitione, Hor. (see above): non 
proeul est, quin, &c., it does not want much of, Sil. ii. 
332. Itis also said of value and of time; ses suo colore 
pretiosum— procul a Corinthio (est), longe tamen ante 
JEgineticum, Plin. H. N. xxxiv. 2. prope fin. 8. 3, is far 
below the Corinthian, is much inferior to: durabisne 
procul dominoque legere superstes, O mihi bis senos mul- 
tum vigilata per annos, Thebai? Stat. Theb. xii. 810, 
long. 

PnOCULA, z, the name of a prostitute; Juv. ii. 68: 
this name is found also, ib. iii. 203, where it means a 
different person, namely, the wife of the poet Codrus. 

PnRocurcATÍO, onis, f. (from proculco, are), a treading 
down; obturbata proculeatione prius aqua, Plin. H. N. 
viii. 18. post med. $. 26: hence fig.; regni, Sen. Tranq. 
II. post med. 

PnRocULCATOR, oris, m. (from proculco), I. One 
that treads upon. Il. A forerunner; proculcatores, in 
the army, scouts, or advanced guards; Ammian. xxvii. 
1o (23). 

Pnocurco, avi atum, are, (from pro and caleo), zo 
tread down; segetes, Ov. Met. viii. 290: virum pedibus, 
ib. xii. 374: solum, Colum. iii. 13. ante med. $. 6: se- 
natum, 'l'acit. Hist. i. 40: hunc—provolvere rote; cre- 
bro—pulsu—proculcat equorum, Virg. JEn. xii. 534; and 
Colum. ii. 20 (19): "Tacit. Hist. iii. 81: Justin. xxxviii. 
10: hence, proculcatus, a, um, £rodden down; Mutianus 
prodidit, —alteram (capram) decubuisse, atque ita alteram 
proculeatz: (trodden upon or down) supergressam, Plin. 
H. N. viii. 5o. med. 8. 765 and Phaedr. i. 30, 10: Tacit. 
Hist. i. 40: and fig., /ow, common; verba, Gell. xviii. 4. 
post med.: si quis aurem habeat non sordidam nec pro- 
culeatam, Gell. xvii. 2. ante med. 

PROCULEIANI, orum. See Proculus. 

PnócÜrrrvs, i, a freedman of Augustus; Plin. H. N. 
vii. 45. ante med. $. 46: xxxvi. 24. 8. 59: probably the 
one mentioned, Hor. Od. ii. 2, 5; and perhaps the same 
who is called Proculus, Suet. Aug. 67. 

PnócULiANUS or PRÓCÜLEIANUS, a, um, of or be- 
longing to Proculus, especially the lawyer Proculus: 
hence substantivé, one of the school or followers of the 
lawyer Proculus; Proculiani, Pomp. in Pand. i. 2, 2. 
extr. ed. Haloand., where ed. Torrent. and several other 
edd. have Proculeiani: thus also, Justin. Instit. ii. r. 
$. 25: also, Ulp. Regulus tit. r1. de tutel. $. 20, where 
also Proculeiani occurs, ed. Schulting. in Jurisprud. 
Antejustin. 

PnocurLÍNANT, promittunt, ait significare Antistius de 
jure pontificali libro nono, Fest. 

PnócÜLvs, i, I. A Roman senator, who, at the 
suggestion of the senate, gave out that he had seen Ro- 
mulus as a god, in order that the people, who were grieved 
at his death, might be satisfied ; Liv. i. 16: Cic. Leg. i. 
I. II. A lawyer mentioned in the Pandects; Pomp. 
in Pand. i. 2, 2. extr. III. A freedman and favourite 
of Augustus; Suet. Aug. 67. — IV. A grammarian, and 
tutor of the emperor M. Antoninus the philosopher, whom 
he advanced to a proconsulship: he was álso an author; 
Capitol. in M. Anton. Phil. 2: Trebell. Poll. de /Emil. 
c.22. — V. Also several others; see Tacitus: also, Paul. 
ex Festo says, Proculum inter cognomina eum dicunt, 
qui natus est patria peregrinante a patria procul. Procu- 
los sunt qui credant ideo dictos, quia patribus senibus, 
quasi procul progressis :etate, nati sunt. 

Pnocun0, cübui, cübitum, 3. (from pro and cumbo, 
which is from cubo, but perhaps does not occur), to fail 
down, whether by force or otherwise, of things, men, and 
animals, in any manner whatever : it may also frequently 
be rendered, £o lay or throw down, to fall down, sink 
down, or, to sink or let one's self down ; tigna procumbe- 
rent, Ces. B. G. iv. 17: frumenta imbribus procubue- 
rant, Cws. B, C. vi. 43: in terram, Ov. Met. xiv. 281: 
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agger in fossam proenbuit, Liv. x. 5: procumbunt dimi- — | 
diati (sc. to eat), Plaut. Mil. iii. r, 167: ulmus in aram 
procumbebat, Plin. H. N. xvi. 32. in. $. 57: mons Ha- 

mus vasto jugo procumbens in Pontum, ib. iv. 11. ante 

med. $. 18: si paries ita ventrem faceret, ut in vicini do- 

mum semipedem aut amplius procumberet, Alfen. in 

Pand. viii. £, 17: qui vulneribus confecti procubuissent, 

Cos. B. G. ii. 27: sed ne sic quidem potens corporis rur- 

sus in genua procumbit, of one who raises himself, but 
cannot stand upright, Curt. ix. 5. ante med. $. 13: pro- 
cumbit humi bos, Virg. /En. v. 481: ventus cum per lo- 

ca subcava terre collectus parte ex una procumbit et 

urget obnixus magnis speluncas viribus altas, Lucret. vi. 

857: domus procumbit in domini caput, Ov. Pont. i. 9, 

14: thus also, tecta super habitantes aliquando procum- 

bunt, Quint. ii. 16. $. 6: also of those who fall prostrate 

in praying, or out of humility or respect; procumbere ad 

pedes, Cows. B. G. vii. r5, to fall at one's feet : thus also, M 
ad genua alicujus, Liv. xxv. 7; or, genibus alicujus, Ov. 4 
Met. xiii. 585: flexo geuu procubuisse, Ov. "T'rist. iv. 2, 
2: thus also, procumbit humi pronus, Ov. Met. i. 375: 
thus also, ante pedes, Petron. 30: thus also, procumbere 
templis, T'ibull. i. 5, 51. (i. 2, 83): Nabarzanes ceterique 
parricide: procumbentes sustinuere venerari (illum, sc. 
Darium), Curt. v. 10, 13: again, alces procumbunt, Cows. 
B. G. vi. 26: cum fessa quirendo bucula— propter aquae 
rivum viridi procumbit in ulva, Virg. Ecl. viii. 87, lays 
itself. down : thus also, in duro toro, Ov. Fast. v. 456 : 
thus also, feretro Pallanta reposto procubuit super (Evan- 
der), Virg. /En. xi. 150: cum pater in ripa—— Eneas, tristi 
turbatus pectora bello procubuit, seramque dedit per mem- 
bra quietem, ib. viii. 30: hence, I. To lean forward 
upon any thing (as boatmen when they ply the oars); 
olli certamine procumbunt, Virg. JEn. v. 198, sc. in order 
to row. IL. To fall down, fig., i. e. to perish, be de- 
stroyed ; res procubuere mes, Ov. 'T'rist. iii. 4, 2: rem- 
publicam procumbentem restituere, Vell. ii. 16 : moenia 
procubuisse dextra, Ov. Met. xiii. 176 ; or here it may 
be used in its proper sense. III. To throw upon any 
thing, to throw to a place ; domus in caput domini, Ov. 
(see above): tecta super habitantes, Quint. (see above) : 
ventus in loca subcava, Lucret. (see above): also, £o rush 
upon, as alion upon its prey; in armos, Martial. i. 6r, 
3: hence fig.; in voluptates, Sen. Ep. 18. post in., to 
give one's self up to voluptuousness. NN. B. "The first 
syllable is usually long, but is also found short; brachia 
palpebraque cadunt, poplitesque procumbunt, Lucret. iv. 
950. 

PnocÜrtDo, Ínis, m. (from pro and cupido), a preced- 
ing or antecedent desire; vult (Plato) enim, esse substan- 
tiam——inter corpus et spiritum, mediam, ex qua movet 
etiam in nos procupidinem amoris, et dicit, — ardorem 
infundere (pectoribus humanis), Minnc. Fel. in Octav. 
26. extr. ed. Ouzel.; but ed. Lindner. has, ex qua ma- 
nare in nos, &c.: ed. Cellar., ex qua manet in nos (porro) 
cupido amoris: Meursius reads thus, ex qua manet in 
nos porro cupido, &c.; but Cellarius has included porro 
in brackets: Davies reads, ex qua movet etiam nos per 
cupidinem ; and Heumann, ex qua movent etiam nos per 
Cupidinem amores. 

Pnocuna rio, onis, f. (from procuro), an adininister- 
ing, doing, or discharging, usually said of some trust or 
oflice; existimationis mez procurationem susceptam ha- 
beas, Cic. ad Div. xv. 13. extr.: annone, Cic. Att. iv. r. 
post med.: templi, Varr. R. R. i. 2. post in. $. 2, where 
we read, cujus (zdilis) procuratio hujus templi est: again, 
alienorum bonorum mercenaria procuratio, Sen. de Brev. 
Vite 17. post med.: Narbonensis provincis, Plin. Ep. vii. 
25: thus also, dare alicui procurationem Asiz, Lentul. 
in Cic. Ep. ad Div. xii. 14: deos omni procuratione at- 
que actione privare, Cic. Nat. D. ii. 16: noluit quid sta- 
tui nisi columellam—aut labellum ; et huic procurationi 
certum magistratum prefecit, Cic. Leg. ii. 26: nimis 
magna procuratione liberatus modicis regni terminis ute- 
batur, Cic. Deiot. 3: dum me reip. non solum cura sed 
quzdam etiam procuratio multis officiis implicatum——te- 
nebat, Cic. Acad. i. 3: ad amplissimas procurationes pro- 
motus, Plin. Ep. vii. 31. $. 3, performances, discharge of 
offices: procuratio male gesta, Quint. vii. 4. post med, 
$. 35 : ministerii, Liv. iv. 8: hence, I. Especially, 
evpiation by sacrifice, an endeavouring to avert any thing 
by an offering or sacrifice ; prodigii, Liv. vii. 6: Sen. 

Nat. Quiest. ii. 35 and 38: cum terre motus factus esset, 

et sue plena procuratio fieret, Cic. Divin. i. 45: incesti, 2 
Tacit. Ann. xii. 8. II. 4n endeavouring ; gratiw re- 
cipiend», Gell. xvii. 5. ante med. 

PnocUnATIUNCÜLA, :, f. (dim. of procuratio); e. g. 
quie tamen omnia transisti procuratiuncule pretio, Sen. 
Ep. 31. post med. / 

PnocUnATOR, oris, m. (from procuro, are), one who 
discharges a trust or office; a manager, agent, overseer, 
superintendent, proctor ; is a procuratore (sc. aviarii, or 
pavonum) ternos pullos (pavoninos) exigit, eosque, cum 
creverunt, quinquagenis denariis vendit, Varr. R. R. iii. r 
6. $. 3: thus also over bees, Colum. ix. 9, 2: peni,Plaut. —— 
Pseud. ii. 2, 14, steward, housekeeper: agere aliquid | 
per procuratorem, Cic. Att. iv. r6. extr. agent, 
torney, proxy: libellos Alphenus, procurator Quintii 
dejicit, Cic. Quint. 6, agent, attorney, proxy: si actor 
malit dominum potius convenire, quam eum, qui in rem 
suam procurator est, dicendum est, ei licere, Ulp. in 
Pand. iii. 3, 29: procurator meus, Ulp. ib. leg. 28: ve- 
rius est, —a procuratore in dominum tran Ulp. ib. 
leg. 27: actoris procurator, Paul. ib. leg. "vum 
quoque, et filium familias, procuratorem posse haber 
aiunt, Ulp. ib. leg. 33: procuratorem dare, » : 
42 : facere, — ib. iv. 4, 24. m DE 
mium quoque multa procurat, et sibi latis plura vi- 
denda putat, Ov. Art. i. 587, where the first syllable is - 
short: procuratoris nomine adpelletur; non omnes 
sint aut adpellentur procuratores, qui nego 
quid gerant, sed in hac re, &c.—utrum 
curator dejecerit is, qui legitime procur: 
nium rerum ejus, qui in Italia non si: 
minus, hoc est, alieni juris vicarius, ( 
commendo tibi ejus omnia negotia (in 
ue. IY wee familiam, Cic. a 

. B. C. iii. r12. extr., a. viceroy, 
tor: hence, especially, ^ I..4m doo 
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manager or steward of an estate ; si mandandum aliquid | 
procuratori de agricultura, aut imperandum villico sit, Cic. 
Or. i. 58. post med. : villico juxta januam fiat habitatio, ut 
intrantium exeuntiumque conspectum habeat ; procuratori 
supra januam ob easdem causas, et is tamen villicum ob- 
servet ex vicino, Colum. i. 6. ante med. $. 7; and Petron. 
30: Sen. Ep. 14. extr. II. Under the emperors there were 
"several procuratores of provinces; Judae», Tacit. Ann. 
xv. 44: Asim, ib. iv. r5, &c., officers of the revenues, di- 
rectors of. finance, &c.; but these frequently had a share 
in the administration of justice, as, Pilate in Judea: 
again, ludi, Tacit. Ann. xi. 35: thus also, fisci, Plin. 
Paneg. 36: Suet. Claud. 12: Tacit. Ann. xii. 60. 

PRocURATORÍUS, a, um, (from procuro, are), relating 
io agency; procuratorio nomine condemnatus, Ulp. in 
Pand.iii. 3, 31, as agent or proxy: thus also, agere 
procuratorio nomine, Cai. ib. iii. 3, 34: exceptio, ib. leg. 
57: Pomp. ib. leg. 62. 

PnocUnATRIX, icis, f. (from procuro, are)  « pro- 
lectress; sed cum sapientiam totius hominis custodem et 
procuratricem esse vellent, quz esset natur: comes et 
adjutrix, hoc——dicebant, &c., Cic. Fin. iv. 7. ante med. 

Pnocunr, a town of the island ''aprobane; Ptol. 

PnocUno, avi, atum, are, (from pro and curo, are), £o 
take care of, attend. to, look after any thing; se, Plaut. 
"Truc. ii. 4, 59: corpus, Virg. /En. ix. 158: valitudinis | 
portio procurata salubriter, Apul. Doct. Plat. r. prope 
fin.: cultum liberorum, Gell. przf. prope fin.: coelestia, 
Cic. Acad. i. 7. extr.: pueros, Plaut. Pcen. prol. 29: fa- 
mulos suos, Accius ap. Macrob. Sat. i. 7. extr.: sacra, 
Nep. Them. 2: Druides sacrificia publica et privata pro- | 
curant, Ces. B. G. vi. r3: plantas, Pallad. Novemb. 7. 
med. $. 11: semina, ib. Jun. 9: arbores, Cato R. R. 43, 
to pay attention to, to cultivate: otia stabulis, Sil. vi. 
329: aliquid faciendum, Cod. Just. iv. r, 12: also with | 
a dative; bene procuras mihi, Plaut. Stich. i. 2, 37 : | 
Victa et Potua sanctissimze victui potuique procurant, Ar- 
nob. iii. post med. p. 145. Herald. (al. p. 115): alimentis 
dividendis in via /Emilia procuravit, Capitol. in Pertin. 
c. 2. (see below). Especially, I. To take care of the 
affairs of a person in his absence, to be any one's agent or 
prozy; 1. With an accus. of the thing ; procurat nego- 
tia Dionysii, Cice. ad Div. xii. 24. extr., takes care of: 
procura, quantulacunque est, Precianam hereditatem, 
prorsus ille ne adtingat, Cic. Att. vi. 9. med.: ipsi vidi- | 
mus eadem ferme omnia in filio Taciti equitis Romani, 
Belgicze Galli: rationes procurantis, Plin. H. N. vii. 16. | 
extr. $. 17: quomodo regnum illud se habeat, quis procu- | 
ret, diligenter mihi perscribas, C«l. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 4. extr., who should be regent or administrator after 
the death of the king ; where with procuret we may un- | 
derstand id (regnum); unless we refer this to the follow- | 
ing: inde procurator nimium quoque multa procurat, Ov. 
Art.i. 587. 2. Without an accus. of the thing, £o be an | 
agent or provy; cum procuraret in Hispania, Plin. Ep. 
ill. 5, 17, was agent of the emperor: cum in Cilicia pro- | 
curaret, i.e. procurator esset, Papin. in Pand. xxix. 2, | 
86: to this may be referred also, alimentis dividendis in 
via /Emilia procuravit, Capitol. in Pertin. 2 : quomodo | 
regnum illud se habeat, quis procuret, —perscribas, Col. | 
in Cic. Ep. ad Div. viii. 4. extr. (see above). 3. Also 
with a dative of the person; procurare patri, Scev. in 
Pand. xxxii. r, 34. $. 1, to be the father's agent: thus 
also, libertus, qui senatori patrono procurat, 'T'ryphon. ib. 
xxvii. I, 44. extr.: si szdificium obstet publico usui, uti- 
que is, qui operibus publicis procurat, debebit id deponere, 
i. e. praeest, Ulp. ib. xliii. 8, 2. ante med. $. 17: thus also, 
alimentis dividendis, Capitol. (see above). II. To per- 
form a divine service, in order that certain bad omens may 
not come to pass: this was done by sacrifice, &c.; mon- 
stra, Cic. Divin. i. 2, to use certain means of atonement, 
as offerings, sacrifices, &c., on account of these bad omens: 
thus also, prodigia, Liv. i. 21. in.: v. 18. extr.: xxvii. 
37. in.: xxxvii. 3. in.: signa, qui a diis hominibus por- 
tenduntur, Cic. Divin. ii. 63: ostentum, Phaedr. iii. 3, 
16: fulgur, Suet. Galb. 4: ipse procuravi, ne possent 
szva nocere somnia, ter sancta deveneranda mola, Ti- 
bull. i. 5, r3: thus also, his mea tela (i. e. fulmen) pro- 
cures, Ov. Fast. iii. 343: also without an accus.; consul 
hostiis majoribus Jovi procuraret, Gell. iv. 6, e SCto: 
hence impersonaliter; simul procuratum est, quod tripe- 
dem mulum Reate natum nuntiatum erat, Liv. xl. 2, an 
offering is therefore made, because, &c.: this was done 
at Rome in public affairs by the pontifices; Liv. xxxvii. 
3: also, at the command of the senate, by the consuls ; 
Gell. iv. 6: also, by the decemviri; Liv. xxvii. 37.  N. B. 
'The first syllable is long, Virg. /En. ix. 158: Phedr. iii. 
3, 165 and short, Tibull. i. 5, 13: Ov. Art. i. 587. 

PnocURRO, cucurri and curri, cursum, 3. (from pro 
or porro and curro), £o run forth or to a place; in vias, 
Liv. iv. 40: ex castris, Cs. B. C. i. 69: in proximum 
tumulum, Ces. B. G. vi. 39: in publicum, ib. vii. 26 : 
Liv. xxxiv. 2: in freta, to the sea; in freta procurro, vix 
me retinentibus undis, mobile qua primas porrigit sequor 
aquas, Ov. Her. ii. 127: in jus, to a court of justice, Hor. 
Sat. i.7, 21: ad ripas, Val. Fl. iii. 595: especially, in 
order to fight; extra aciem, Ces. B. C. i. 45 : ad hostem 
repellendum, ib. ii. 8: nostri, cum infestis pilis procucur- 
rissent, ib. iii. 93: equites universi procucurrerunt, ib.: 
illi celeriter procurrerunt, infestisque signis—in Pompeii 
equites impetum fecerunt, ib.: si ferocius procucurrissent, 

- XXV. II: ne procurri quidem ab acie velim, Liv. vi. 
I2. extr.: conferre manum et procurrere longius, Virg. 
JEn. ix. 690: aries frequenter in pugnam procurrit, Co- 
lum. vii. 3. post in. $. 4: hence, — I. To run forth, i. e. 
1o project or run to a place, to extend ; terra procurrit 
in mquor, Ov. Fast. iv. 419: mons, qui procurrit in oc- 
cidentem, Colum. vi. 27. med. &. 7: nubes, Miseni quod 
procurrit, abstulerat, Plin. Ep. vi. 20. med. $. t1: in 
mare procurrerit Apenninus, Hor. Epod. xvi. 29: saxa 
procurrentia, Virg. /En. v. 204: promontorium procur- 
rens per medium Euxinum, Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 26: radix in latitudinem procurrens, ib. xviii. 13.' post 
med. $. 34: nullus procurrit in illa (facie) angulus, Ov. 
Fast. vi. 281. . IL. Fig. to run forth ; ut productus 
studio ultra facile procurras, Auct. ad Her. iv. 47, run 
further, go further in a thing: in i procurrentis pecu- 
nie impetu raptus est, Sen. Ep. ror. post in., increasing, 
growmg. SIT! 
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| forward ; cum Bocchus rex triginta elephantis totidem, 


| graviores (aliter), nisi ex procursu—non evolant, ib. 38. 


| Hor. Od. iii. 10, 11: Cic. Brut. 96: Ov. Met. xiv. 673: 


| Plaut. Poen. iii. r, 7, hos procos loripedes, of tedious peo- | 
) d P iu , p 


PROCURSA'l'IO 


PnocunsiT[o, onis, f. (from procurso, are), i. q. pro- 
cursio, « running forth: hence, I. A viding forth ; 
Numidarum, Liv. xxii. 44: xxv. 9. med. II. 4n at- 
tack, skirmishs Liv. v. 19: xxviii. 23: and to this may 
be referred, from I., Liv. xxii. 44. 

PROCURSATOR, Oris, m. (from procurso, are), « runner 
before : hence, procursatores, Liv. xlii. 64, light troops. 

Pnocunsío, onis, f. (from procurro, ere), i. q. procur- 
satio, procursus, I. A running forth ; procursio op- 
portuna, brevis, moderata, rara; conveniens etiam ambu- 
latio quaedam, &c., Quint. xi. 3. post med. &. r26: for 
the Roman orators, in pleading a cause, did not stand 
still in one spot, but went backwards and forwards. 

II. 4 digressing in a speech ; sed ut non semper est ne- 
cessaria post narrationem illa procursio, ita frequenter 
utilis ante questionem praeparatio, Quint. iv. 5, 9. 

Pnocunso, are, (freq. of procurro, ere), (o run forth 
in order to skirmish, and so, to skirmish; ibi per dies ali- 
quot cum ab stationibus procursaretur, mista— prelia, 
&c., Liv. xxvii. 2. prope fin. : also gen., to run forth or 


in quos sevire instituerat, stipitibus adligatos objecisset, 
procursantibus inter eos, qui lacesserent, non potuisse 
effici, ut crudelitatis aliene ministerio fungerentur, Plin. 
H. N. viii. 5. 

Pnocunsoníius, a, um, (from procurso, are), running 
before; index, Ammian. xxxi. 3 (9). Dut ed. Vales. 
reads precurs. 

Pnocunsus, us, m. (from procurro, ere), i. q. procur- 
sio, I. 4 running before or forward, or simply, « 
running; pueri, Stat. Theb. iv. 787: atomorum, Lucret. 
li. 454 : aliquo subito in procursu, aut brevi volatu cadit 
(perdix), Plin. H. N. x. 33. extr. $. 531: vultur et ferc 


$. 54, after they ran forth : especially, in order to fight ; 
Liv. xxii. 44: Virg. /En. xii. 711: Tacit. Agric. 33: 
hence, « running forth, fig., i.e. a projection ; angulo- 
sus, Plin. H. N. v. 1o. $. rr. II. 4 running away: 
hence, a departing ; virtutis, Val. Max. iii. 2. in. 

Pnocunvo, are, (from pro or porro, and curvo, are), 
to curve, to curve or bend forwards; aliquem, Stat. ''heb. 
vi. 852: pomiferique simul procurvant brachia rami, 
Auct. Carm. de Genesi (inter opera "T'ertull.) c. r. 

PROcURvUS, a, um, (from pro or porro, and curvus), 
bent, curved or bent forwards ; falx, Virg. Georg. ii. 421: 
litora, Virg. /En. v. 765. 

Pnócus, i, m. (from proco vel procor), one that desires 
& woman in marriage, a suitor, woer ; Virg. /En. xii. 27: 


Claud. de vr Consul. Honor. 526: ib. de Nupt. Honor. 
et Mar. 32: Apul. Met. vi. post med. p. 185, t5. El- 
menh. Also Cicero, Or. 46, cites the genitive procum, 
and says, Jam (ut censorie tabule loquuntur) fabrum et 
procum audeo dicere, non fabrorum et procorum. | N. B. 


ple, the crook-footed suitors, perhaps proverbially. 

PnocUs;r, arum, an island of the /Egean sea, near, 
Ephesus; Plin. H. N. v. 31. prope fin. 8. 38. 

PnócYow, onis, m. (moox tov, from ze, ante, and xov, 
canis), according to some, a constellation, but more cor- 
rectly, a star of the first magnitude, called in Latin Ante- 
canem, because it rises before the dogstar (Canicula); Cic. 
Arat. 222. (or Nat. D. ii. 44. ex Arateis): Hor. Od. iii. 
29, 18: Manil. v. 197: Colum. xi. 2. med. $. 52. N. B. 
Pliny, H. N. xviii. 28. med. $. 68, 2, says, Procyon ; 
quod sidus apud Romanos non habet nomen, nisi Cani- 
culam hanc velimus intelligi, hoc est, minorem Canem, 
ut in astris pingitur. Some, as Galenus (ap. Hard. ad 
Plin.), suppose it to be the star Sirius. 

PnopacTUs, a, um. See Prodigo. 

PnopnEÉAMBUÜLO, are, (from pro or porro, and deam- 
bulo), fo go or walk forth; sed postquam intus sum om- 
nium rerum satur, prodeambulare huc libitum est (mihi), 
Ter-Ad. v. 1, 4. 

PnopÉo (for Proeo, from pro or porro, and eo), ii, 
Ytum, 4. (anom.), I. T'o go or come forth ; heus, prodi 
atque ostium operi, Plaut. Aul. ii. 6, t: nemon' huc pro- 
dit ? Ter. Phorm. i. 2, 102: dic me orare, ut aliquis in- 
tus prodeat propere, Plaut. Cist. iii. 8: foras prodire, to | 
go out, ib. Pen. v. 2, 158: Phaedr. ii. 4, 22: pudet pro- | 
dire me ad te in conspectum, pater, Plaut. Bacch. iv. 9, 
84: ex portu, Cos. B. C. iii. 7: utero matris, Ov. Fast. 
i. 33: ab antro, ib. iii. 305: foribus, ib. Am. iii. 11, 13: 
tumulo, ib. Rem. 233: de rupe, Auct. B. Afric. 50: 
in publicum, Cic. Att. viii. rr. extr.; Cic. Verr. i. 13; 
Justin. xxxvi. 4, to go out, go into the street, &c.: in | 
turbam, Sen. Ep. 52 : in hostem, Lucan. vii. 231: alicui 
obviam, to meet, Cic. ad Div. iii. 7: Cic. Mur. 33: nun- 
tiatum Simonidi, ut prodiret, Cic. Or. ii. 86: ad collo- 
quium, Cws. B. G. v. 26: in prolium, Ces. B. C. iii. 
86: in aciem, Cic. ad Div. vi. r. post med.; Hirt. B. G. 
viii. 8; or here it may be rendered simply, to go: also 
simply, £o go, or, to go to a place ; alicui obviam, Cic. (see 
above): in prelium, Ces. (see above): in aciem, Cic. 
(see above): in funus, to go to or accompany a funeral, 
"er. And. i. r, 88: thus also, alicui in funus, Varr. R. 
R. i. 69, 2 : also, £o go out (into the street), to show one's- 
self in public ; Servius cum lictoribus et trabea prodit, 
Liv. i. 41: nunc id prodeo, ut conveniam Parmenonem, 
Ter. Eun. v. 6, 4: prodire in funus, Ter. And. i. r, 88, 
to go to a funeral, (see above): thus also, alicui in funus, 
Varr. R. R. i. 69. $. 2. (see above): hence, 1. To go or 
step forth, as an actor ; in scenam, Nep. pref. ; and, Cic. 
Offic. i. 35. extr.: Suet. Ner. 20: also without in sce- 
nam; e. g. Jupiter certo prodit in tragedia, Plaut. 
Amph. prol. 93, steps forth for certain, plays a part in 
the theatre: as a witness; Cic. Rosc. Am. 35. post med., 
&c. 2. To appear, show itself; si consuetudo prodire 
ceperit, Cic. in Cecil. 22: cavendum, ne extra modum 
sumtu et magnificentia prodeas, Cic. Offic. i. 39. med.: 
juvenumque prodis publica cura, i. e. te praebes videndam, 
Hor. Od. ii. 8, 7: cultus et ornatus variis prodisse capillis 
obfuit, Ov. Fast. iv. 309: vides, eloquentia quam sero 
prodierit in lucem, Cic. Brut. r0: nunc nove qui pro- 
deunt comedi», multo sunt nequiores, Plaut. Cas. prol. 
9r: cum tot prodierint colores, Ov. Art. iii. r71, are be- 
come visible, show themselves: jamque nocens ferrum, 
ferroque nocentius aurum prodierant; prodit bellum, 
quod pugnat utroque, Ov. Met. i. r42: thus also of 


PRODESSE 


plants, /o come forth, grow wp, appear ; folia ex radice 
prodeuntia, Plin. H. N. xxv. 7. post med. &. 37 : semina 
prodeuntia, Colum. xi. 3, 9 : ea seges prodit serius, Varr, 
R. R. i. 45. in.: prodit in summum seminis herba solum, 
Ov. Fast. i. 154 : thus also, /o come or step forth, to pro- 
ject ; talus, Ov. Met. viii. $08: muricem esse latiorem 
purpura, neque aspero, neque rotundo ore, neque in an- 
gulos prodeunte, Plin. H. N. ix. 25. 8. 41. II. To go 


| forward, advance, proceed ; or simply, to go, when it 


means, (o go forward ; longius prodire, to go forward, 
Cies. B. G. i. 41: ex urbe ad mare, Plaut. Rud. ii. r, 6: 
naves ad fauces prodire jussit, Ces. B. C. iii. 24 : in pro- 
lium, Cis. (see above): in aciem, Cic. (see above): alicui 
obviam, Cic. (see above) : columb: tantum prodire volando, 
quantum, &c., Virg. /En. vi. 199 : hence fig., est quadam 
prodire tenus, si non datur ultra, Hor. Ep. i. 1, 32 : sumtu 
extra modum, Cic. (see above) : ne ad extremum prodeatur 
(in speaking), Cic. Invent. i. 20 : hence fig., prodeuntibus 
annis, Petron. 25, with advancing years, with years. 
N. B. Prodient, for prodibunt; e.g. vix prodient cen- 
tum, Lactant. vii. 16. extr. edd. Binemann., Heumann., 
&c. (where ed. Walch. reads prodeant): thus also, exiet, 
for exibit, Lactant. iv. 13, 20, ubi v. Biünemann.; and 
prodinunt, for prodeunt; e. g. prodinunt famuli, tum 
candida lumina lucent, Enn. ap. Fest. 

Pnoprssr. See Prosum. 

Pnopico, xi, ctum, 3. (from pro or porro, and dico, 
ere), I. To say beforehand ; thus Cicero derives pro- 
digium from this word; predictiones——quid aliud decla- 
rant, nisi hominibus ea, quz sint, ostendi, monstrari, 
portendi, prodici; e quo illa ostenta, monstra, portenta, 
prodigia dicuntur, Cic. Nat. D. ii. 3. in.: thus also, quia 
ostendunt, portendunt, monstant, prodicunt; ostenta, 
portenta, monstra, prodigia dicuntur, Cic. Divin. i. 42 ; 
but in both passages most edd. have przdici, predicunt : 
hence, £o determine beforehand, to fiv, appoint ; diem, 
Cic. Dom. 17. extr.: dies prodicta, Liv. iii. 58 : also, ii. 
65. extr.; unless the latter belong to II. II. To put 
off, prolong ; diem, a term, Liv. ii. 65: iii. 57 : vi. 20: 
xxxviii. &1. 

PnoDicTATOR, Oris, m. (from pro and dictator), a 
vice-dictator ; Liv. xxii. 8 and 3. extr., i. e. one who had 
the power of a dictator, but not the title. 

PnonpicTío, onis, f. (from prodico), de/ay ; Fest. in 
Fragm. post Publicus. 

PRonpiCcTUS, a, um. See Prodico. 

PnóplIcus, i, (I122/2o:), a Greek philosopher, native 
of Cea, teacher of rhetoric, and tutor of Euripides : Gell. 
xv. t2. ante med.: Quint. iii. r, 19: Xenoph. Memor. 
li. , 2: Diog. Laert. ix. 50: he was, together with Xe- 
nophon, the author of the following fable: young Her- 
cules, whilst undecided what course of life he should fol- 
low, goes into solitude to think on this subject : here two 
women, Luxury and Virtue, appear to him, and each begs 
him to be her votary; Hercules chooses the latter: 
hence, Prodicius, a, um ; e. g. Hercules Prodicius, Cic. 
Offic. i. 32, is the above narration. 

PnopícALÍTAS, àtis, f. (from prodigalis, i. q. pro- 
digus ; perhaps this does not occur, but it may be derived 
from prodigus), prodigalitj; summum pecunie deside- 
rium, summam simul prodigalitatem, Auct. Declam. (or, 
Porc. Latro) in Catilin. (ad Sallust.) c. 9. 

Pnopícr, adv. (from prodigus, a, ura), prodigally, 
eatravagantly, lavishly ; vivere, Cic. Phil. xi. 6: spar- 
gere, Sen. de Vita Beata 20. post med.: uti aliqua re, ib. 
Ep. 88. post med. 

PnonpiGEN' TÍA, , f. (from prodigens, part. of prodigo, 
or, from prodigus), prodigality, extravagance ; Tacit. 
Ann. vi. I4: xlii, I: xv. 37. 

PnonÍGÍALIs, e, (from prodigium), I. Unnatural, 
monstrous, prodigious ; res, Ammian. xxv. IO ( 32): 
signa, Prud. Hamart. 467: caput, Claud. in Rufin. ii. 
434: hence, prodigiale, adverbialiter ; cometes prodigiale 
rubens, Claud. Proserp. i. 232: prodigiale canens, Stat. 
"Theb. vii. 403. II. Jupiter prodigialis, Plaut. Amph. 
ii. 2, 107, that averts bad omens. 

PnopiGYALITER, adv. (from prodigialis), unnaturally, 
monstrously, prodigiously ; qui variare cupit rem prodi- 
gialiter unam, delphinum sylvis adponit, &c., Hor. Art. 
29: nam illa videntur prodigialiter in nostris Ceretanis 


| adcidisse, ut aliqua vitis apud te excederet uvarum nu- 
|merum duorum millium, &c., Colum. iii. 3. ante med. 


: PuoptcYxron, oris, (from prodigium ; more agreeably 
to analogy, from an obsolete verb, prodigio, are, i.e. oc- 
cupari prodigiis, interpretari prodigia), i. e. prodigiorum 
interpres, Fest. 

PnopicYOosE, adv. (from prodigiosus, a, um), in a 
strange or unnatural manner ; huic adnectitur lien in si- 
nistra parte adversus jecori, cum quo locum aliquando 
permutat, sed prodigiose, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 80: bubonis certe oculorum cinerem inter ea, quibus 
prodigiose vitam ludificantur adceperim, ib. XXX. 1T. post 
in. &. 29: quid prodigiosius fieri potuit? Salvian. de Gu- 
bern. vii. post med. p. 281. Rittersh.; or this may be the 
adjective, Plin. H. N. xi. 37. $. 80. 

Pnopfíaiosus, a, um, (from prodigium), wnnatural, 
strange, monstrous, prodigious ; atria Circes, Ov. Met. 
xiii. 968: mendacia, Ov. Am. iii. 6, 17: cura Veneris, 
Ov. Met. ix. 726: corpus, Quint. i. 1. $. 2: ii. 5, 11: 
defectus solis, Plin. H. N. ii. 30. $. 30: virium elatio, 
Plin. H. N. vii. 20. ante med. &. 19: thus also, ostentatio 
(virium), ib. post med. 8. 19 : ingenia, Plin. H. N. xxxiii. 
pref. post med. $. 2: pretium unguenti, Plin. H. N. 
xiii. r. post med. 8. 2: astra, Stat. (Theb. iii. 523: ora 
prodigiosa "TTartarei canis, Martial. v. 36; 2: nihil pro- 
digiosius passa est respublica, Trebell. Poll. in xxx Ty- 
rann. 31: quid prodigiosius fieri potuit ? Salvian. de Gu- 
bern. vii. post med. p. 281. Rittersh. 

PnoplcYTASs, àtis, f. (from prodigus, a, um), extrava- 
gance, prodigality ; nequitia occupat hos, petulantia pro- 
digitasque, Lucil. ap. Non. 2. n. 69. 

PnopiícíuM, i, n. i. q. ostentum, portentum, mon- 
strum, probably from prodico, for praedico, to predict, ac- 
cording to Cicero and Festus: Cicero, Nat. D. ii. 3. in. 
says, przedictiones —quid aliud declarant, nisi huscinibun 
ea, quie sint, ostendi, monstrari, portendi, predici ? v- 
quo illa ostenta, monstra, portenta, prodigia hs arr 
and, Divin. i. 42, quia om ostendunt, portendunt, 

IT 


PRODIGO 


monstrant, prodicunt ; ostenta, portenta, monstra, pro- 
digia dicuntur: Festus says, Prodigia, quod predicunt 
futura, permutatione g litere ; and so prodigium is for 
prodieium : in prodico, ere, the syllable di is long, and in 
prodigium it is short; but such change of quantity is not 
uncommon ; and since dico, are, is closely allied to dico, ere, 
we may suppose also prodico, are, Nonius, c. 1, derives it 
from porro and adigo, for prodagium, sc. quia porro agen- 
dum et averruncandum sit), l..4 prophetic omen, a sign, 
by which any thing is foreshown ; prodigiorum coelestium 
perita, Liv. i. 34: prodigium divinitus factum, Quint. i. 
IO. prope fin. $. 47: prodigia piare, Tacit. Hist. v. 13: 
adcipere aliquid in prodigium, 'T'acit. Ann. xii. 43: pro- 
digii loco habere, ib. xiii. 58: ille nec multo post prodi- 
gium implevit, Plin. H. N. x. 18. extr. $. 20: Cecins 
Volaterrano dracones emicuisse de extis leto prodigio 
traditur, ib. xi. 37. post med. $. 77 : nec tantis mora pro- 
digiis, Virg. /En. v. 639: multa prodigia ejus vim de- 
clarant, Cic. (see below) : cf. Cic. Nat. D. ii. 3, and Cic. 
Divin. i. 42, both which passages are cited above. And 
since singular, unnatural, and extraordinary things and 
circumstances in the eyes of the multitude are said to 
point out something future, and to foretell something, 
hence, II. ny thing strange or unnatural, whether 
a thing, person, or circumstance: hence it is rendered 
sometimes, a strange, unnatural circumstance or thing, a 
prodigy, omen, portent, sometimes, a monster, &c. ; multa 
prodigia ejus vim declarant, Cic. Verr. iv. 49, prodigies, 
omens: non mihi jam furtum, sed monstrum ac prodi- 
gium videbatur, Cic. Verr. iii. 73. extr. something 
strange, unnatural: harpyia prodigium canit, Virg. JEn. 
iii. 366 : prodigium triplex, monster, said of Geryon, Ov. 
Her. ix. 9r: non ego sum prodigium, says the sea-deity 
Glaucus to Galatea, Ov. Met. xiii. 9r7, monster: heu 
prodigia ventris! Plin. H. N. xix. 4. ante med. $. 19, 2, 
of voluptuous persons who spare no expense, i. e. oh ! 
the unnatural gluttons! oh! shocking gormandizers ! 
horrid gluttony or voluptuousness ! and Cicero calls Clo- 
dius, fatale portentum prodigiumque reip., Cic. Pis. 4: 
and Catiline, monstrum atque prodigium, Cic. Cat. ii. r, 
monster: thus also of several other injurious persons; 
cum his furiis et facibus, cum his, inquam, exitiosis pro- 
digiis ac pene hujus imperii pestibus bellum mihi inex- 
piabile dico esse suscipiendum, Cic. Harusp. 2. extr., 
monsters, &c. .N. B. Prodigium, for prodigiorum, Pa- 
cuv. ap. Cic. Or. 46. 

Pnopíco, egi, actum, 3. (for prodago, from pro or 
porro, and ago), I. To drive before, forth, or to a 
place ; sues in limites lutosos, Varr. R. R. ii. 4, 8: pullos 
equorum in pabulum, ib. ii. 7, 11: pullos gallinaceos in 
solem, ib. iii. 9, r5. II. 7T'o drive away: hence, to 
consume, waste. 1. Prodigally, i. e. to /avish or squan- 
der away ; suum, Plaut. Merc. v. 4, 60, his own: festo 
die si quid prodegeris, profecto (die) hercle egere licet, ib. 
Aul ii 8, ro, consumed : aliena bene parata, Sallust. 
Fragm. Hist. i. in Or. Lepidi adv. Sull. 8. 17 : facultates 
patrimonii, Apul. Doct. Plat. 2. ante med. p. 14, 34 : pa- 
trimonia in res supervacuas, Lactant. vi. rr. post med. 
$. 23: fruimini, dissipate, prodigite, Auct. Paneg. ad 
Constantin. r4. extr.: bello parata prodigere in bellum 
facilis, Sil. xv. 496: hence fig.; qui artus suos fortune 
prodigendos daret questu atque compendio gloriarum, 
Gell. ii. 27. extr. ed. Longol, where other edd., e. g. 
Gron. and Amstelod. (1666) read producendos. 2. Mo- 
derately, i. e. £o consume, spend ; plebiscito continetur, ut 
ne quis presidum munus, donum (al. donumve) caperet ; 
nisi eseulentum potulentumve, quod intra dies proximos 
prodigatur, Modest. in Pand. i. 18, 18. N. B. Part. 
prodactus, a, um, i. e. consumtus ; e. g. substantia Dei, 
'l'ertull. de Pudic. 8: sopor, ib. de Anim. 48, i. e. dis- 
cussus. 

PnoópíGus, a, um, (from prodigo), I. Wasteful, 
prodigal ; homo, Cic. Offic. ii. 16: Cic. Cat. iv. 5: ani- 
mus, Suet. Vit. 7: ingenium, Plin. H. N. ix. 11. $. 13: 
apes prodige atque edaces, ib. xi. r9. $. 21: Asinius 
Celer hoc pisce (i. e. in hoc pisce emendo, sc. mullo) pro- 
digus, ib. ix. r7. prope fin. $. 31: luxus vite prodigus ef- 
fususque, Gell. vii. rr. post med.: also with a genit. ; 
peculii, Plaut. Most. iv. 1, 19: thus also, :ris, Hor. Art. 
164: also fig.; in honoribus decernendis tanquam prodi- 
gus, Cic. ad Brut. Ep. rs. post in.: lingua tam prodiga 
infrenisque, Gell. i. r5. extr.: libidines in cibos atque in 
Venerem prodige, ib. xix. 2. ante med.: prodigis oculis 
intueri, i. e. liberioribus, luxuriosis, Quint. Decl. 292: 
homo non preceps neque judicii sui prodigus, Gell. xi. 5. 
nnte med.: noscendi prodigus incautusque sui, Stat. 
'T'heb. vi. 767: suz alieneque et fortun:m et pudicitie 
prodigus, Vell. ii. 48: arcani fides prodiga, Hor. Od. i. 
18, 16: prodigus anime magne, Hor. Od. i. r2, 38, 
that gives his life away, does not regard it: thus also, 
sanguinis atque anime sus, Ov. Am. iii. 9, 64 : thus 
also, vite prodiga virtus, Stat. Theb. viii. 406: pro- 
diga gens anims, et properare facillima mortem, Sil. i. 
225: hence, r. Rich or abounding in any thing, having 
an abundance ; tellus, Ov. Met. xv. 81: amnis, Claudian. 
Proserp. ii. 69: madide nec prodigus urnz Aquarius, 
i.e. nimios imbres ferens, ib. de Stilich. ii. 462 : terra 
haud prodiga laticum, Sil. vi. 144 : locus prodigus herb, 
Hor. Ep. i. 7, 42. 2. Copious, rich, abundant, strong ; 
ut odore prodigo fruantur ex utraque parte corporis (sc. 
intus, potando ; foris, liniendo), Plin. H. N. xiii. 3. prope 
$. 5 : (puella) spatiosa prodiga planta, Virg. Moret. 35, 
having a large foot: alvus, Auson. in Mosella 104, large, 
thick. II. Evpensive, i. e. causing evpense ; mavga- 
rit:e, res tam prodiga, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. $. 6: 
cupiditates, Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 1o. extr.: 
luxus vitz, Gell. (see above). 

PnonpíaÜus, a, um, (from prodigo), that is consumed ; 
hostis, i. e. quee consumuntur, Veran. ap. Fest. 

PnopINUNT, i.e. prodeunt. See Prodeo. 

Pnopírio, onis, f. I. From prodo, r. 4 disco- 
very, betraying, treachery ; cum ab tribunis parari con- 
sules unius ex collegio proditione excepissent, Liv. iv. 30. 
post in.: arcanorum, Plin. H. N. vii. 43. $. 46: futuri, 
Mamert. ad Julian. 141. extr.: habes, Auguste, prodi- 
tionem silentii mei, ib. 18. in.: postquam id nefas prodi- 
tione disecussum est, Asculo, &c., Flor. iii. 18. med.: 
hence fig., a betraying, i. e. faithless conduct towards an- 
other, exposing him to danger; multorum in nos perfi- 


PRODITOR 


diam, insidias, proditionem motabis, Cic. ad Div. v. 12. 
ante med.: amicitiarum proditiones, Cic. Acad. iv. 9: 
quem falsa sub proditione Pelasgi insontem, infando ju- 
dicio, quia bella vetabat, demisere neci, Virg. /En. ii. 83: 
et sit in infida proditione fides, Ov. Art. iii. 578. 2. 4 de- 
laying or putting off to another time ; proditionem (diei) 
non habere, Cato ap. Fest. the right of delaying. 
II. From prodeo, a going or coming forth, an appearing 
perniciei, Sidon. Ep. v. r3. post med. 

Pnopiron, oris, m. (from prodo), lox betrayer, 
i. e. discoverer ; culpe, Ov. Am. ii. 8, 26: proditor in 
medio Tantalus amne sitit, ib. iii. 12, 30: risus puellae 
proditor, Hor. Od. i. 9, 21: hence, Il. Fig., a betrayer, 
i.e. one. that acts treacherously and. faithlessly towards 
any one, forsakes him or exposes him to danger ; patriz, 


| Cic. Fin. iii. 19: Cic. Sull. 31: Cic. ad Div. xii. 3: exer- 


citus proditor militaris discipline, Liv. ii. 59: proditor 
auriga tyranni ((Enomai), Ov. in Ibin 369, i. e. Myrtilus. 

PnOnDrTRIX, icis, f. (from prodo), 
irays, i. e. discovers ; fama nam terras in omnes percu- 
currit proditrix, Prud. Peristeph. (de Passione Emeter. et 
Chelidon. Calagurrit. Martyrum) 1. rr. II. SAe that 
betrays, i. e. acts treacherously ; patris, Lactant. i. 10. 
post med. $. 9. 

PnopíTrUs, a, um. See Prodo. 

PnontiUs (from prodeo), for interius or propius; e. g. 
primum venit in urbem atque intra muros, adcedit pro- 
dius, atque introit domum, Varr. ap. Non. 1r. n. 231, un- 
less we should read propius. 

Pnopo, idi, itum, 3. (from pro and do), I. Facere, 
ut aliquid prodeat, fo give or bring forth ; suspiria, Ov. 
Met. i1. 656, to sigh: fetum olivis, a young olive-tree, 
Ov. Met. vi. 81, i. e. to bring forth: Meduse prodidit 
ora, ib. iv. 625, brought forth, showed : vocem, Val. Fl. 
v. 233: anima extra prodita, Lucret. iii. 602 : prodit fu- 
moso condita vina cado, Ov. Fast. v. s18: hence, r. To 
bear ; inclute (Ulysses), parva prodite patria, nomine 
celebri, &c., Acc. ap. Apul. de Deo Socrat. prope fin.: 
thus some read proditus, Ov. Her. xi. 107 ; and prodita, 
Ov. Met. v. 517, where we now find editus, edita. 2. 
To make known, publish ; decretum, Cic. Acad. iv. 9: 
imitationem exempli in posterum, Cic. Fl. rr; or this | 
may mean, to leave behind, bequeath: alia prodita dies, 
Liv. xxv. 13, published, fixed, named: thus also some | 
read prodita die, Cic. Dom. r7. post med., where others 
read prodicta ; which latter is the reading of ed. Ernest. 
exempli prodendi causa, Liv. i. 11: qui vox in rusticum 
proverbium prodita (est), Liv. xxiii. 47, is become a pro- 
verb: hence, 1. T'o make known, e. g. by writing, when 
it may frequently be rendered, £o relate, also, to mote 
down; qus scriptores prodiderunt, Cic. Tusc. i. 13: 
multi memori: prodiderunt, Nep. Hann. 13: itaque hoc 
non sine causa etiam fictis fabulis doctissimi homines me- 
mori:z prodiderunt, eum, qui patris ulciscendi causa ma- 
trem necavisset,—sapientissimz de: sententia liberatum 
(esse), Cic. Mil. 3a. post med.: "Thucydides ossa ejus | 
clam esse sepulta, memorie prodidit, Nep. Them. ro: | 
illud pervelim falso proditum esse, Liv. viii. 18. in. : sicut | 
proditur tamen res, exponenda est, ib.: eodem anno 
Alexandriam in /Egypto proditum (est) conditam (esse), 
ib. 24. in.: prodere ritum piandi fulminis, Ov. Fast. iii. 
291: ut produnt, as they relate, Plin. H. N. xxxiv. 7. 
in. $. 16. Hard., where earlier edd. read ferunt : cum Ly- 
sippus ad MD. (al. sexcenta) opera fecisse prodatur, ib. 
ante med. $. 17, they say that he made: nunc quoque 
erat in urbe Roma, hec prodente me, equitis Romani 
cornix, Plin. H. N. x. 43. post med. $. 6o, whilst I am 
relating this: thus also, prodere fame, Sil. iii. 222 : de 
eo triceps historia; nam et Procilius non idem prodidit 
quod Piso, Varr. L. L. iv. 32 : cerimonias bellicas, Liv. 
i. 32: litere. nobis monimenta prodiderunt, Cic. Planc. 
39; or this may mean, to leave behind, (see II.) We 
find also, memoria proditum, for memorie; e. g. ab iis 
incolitur, quos natos in insula memoria proditum dicunt, 
Cis. B. G. v. 12, made known by memory, or, left behind, 
unless we read memorie. 2. 7T'o publish or declare any 
one as nominated to an office, or, to nominate ; inter- 
regem, Cic. Dom. 14: Liv. iii. 14: v. 3. extr.: vi 41: 


I. She that be- | further or forward : hence, 


flaminem, Cic. Mil. ro and 17: cum populo patribusque 
agendi jus esto consuli, prztori, magistro populi equitum- 
que eique quem produnt patres consulum rogandorum 
ergo, Cic. Leg. iii. 4. in. e legg. x11 "Tabb.: itaque dicta- 
tores proditi sunt, Pomp. in Pand. i. 2, 2. ante med. 
$.18. 3. T'o make known, i. e. betray, discover ; con- 
scios, Cic. Tusc. ii. 13: crimen vultu, Ov. Met. ii. 447: 
tua te bona cognita produnt, Ov. 'Trist. iv. 4, 9: testu- 
dines in summa aqua obdormiscere ; id prodi stertentium 
sonitu, Plin. H. N. ix. ro. ante med. $. 12: qu: tam 
festa dies, ut cesset prodere furem, perfidias, fraudes, i. e. 
in quo non furem, perfidias, fraudes cernere liceat, Juv. 
xiii. 23: fibra notas veri monitusque deorum prodiderat, 
i e. significaverat, Ov. Met. vii. 60r: portu proditus 
auctor erat, Ov. Art. i. 326: eminet judicio prodita 
flamma suo, Ov. Her. xii. 38: hence fig., £o betray, i. e. 
erpose to danger through one's own. fault ; urbem, Liv. 
xxii. 50: ne fortunas meas, ne unicam filiam, ne meos 
omnes tam temere proderem, Cic. Att. x. 9: vitam et pe- 
cuniam, Ter. Heaut. iii. i, 70: prodidisti et te et illam 
miseram et gnatum, Ter. Ad. iv. 5, 58: patriam, Cic. 
Or. iii. 9. extr.; or this may mean, to forsake, desert: 
caput et salutem alicujus, Cic. Pis. 24: somnus me pro- 
didit, says Ariadne, Ov. Her. x. 5. Also of things with-: 
out life; conamen alarum proditur, Lucret. vi. 835, is 
deceived : nulla tuos:currus fuga segnis equorum pro- 
didit, Virg. JEn. x. 592: rem et causam et utilitatem 
communem, Cic. Cecin. 18: libertatem, Liv. iii. 38. 
extr.: salutem, Liv. ii, r4. extr.: publica, Liv. xxvi. 36. 
Also, to betray, give over treacherously into the hands of 
an enemy, yield perfidiously ; classem predonibus, Cic. 
Verr. v. 41: remp. hosti, Sallust. Jug. 31 (35): urbem 
proditis, Cic. Divin. ii. 16. extr., you give over : rectorem 
prodidit hosti, Sil. xvii. 138. And to this belong several 
examples from below; or the meaning, * to give over,' may 
belong to Il. Again, /o desert, abandon, leave, forsake 
in a treacherous way ; officium, Cic. Acad. iv. 8: liberta- 
tem, Liv. (see above): salutem, Liv. (see above): publica, 
Liv. (see above): patriam, Cic. (see above): qui me per 
simulationem officii nefarie prodiderunt, Cic. Red. Quir. 
9: proditos a suis vatibus, Liv. v. 21: proditus consul, 
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Cic. Verr. Act. i. 4 : hence it is found with deserere; is 
me deseruit ac prodidit, Cic. Fl. 33: causam populi Rom. 
deseruisti ac prodidisti, Cic. Verr. i. 33: desertos ac pro- 
ditos, Caes. D. C. ii. 33: relictus, desertus, proditus, Cic. 
Phil. xi. 9: rem et causam et utilitatem communem non 
relinquere solum, sed etiam prodere, Cic. Cxecin. 18. To 
this belong many examples from above, and prodere ali- 
quem (aliquid) means, to act treacherously (faithlessly) 
towards one, in any manner whatever, whether by aban- 
doning or forsaking, or by surrendering to an enemy, 
&c., and so to expose him to danger and misfortune. Also 


of things without life; prodidit (Enomai deceptum Myr- 


tilus axem, Claud. de Laud. Seren. 168; or this may 
mean, to expose to danger: hence fig.; aliquid, £o 

any thing in. bad. circumstances ; alvum, Plaut. Rud. ii. 
7; 31, perhaps, to cloy, to spoil, si lectio certa: prodita 
judiciis fallacibus, Lucret. iv. 522 : inclinent prodita, ib. 
vi 562; or this may mean, misplaced. lI. To put 
1. T'o delay, put off; diem 
nuptiis, Ter. And. ii. 1, 13: possitne elabi, an porro pro- 
denda dies sit, Lucil. ap. Non. 4. n. 350: thus also, diem 
prodidisse, Cato ap. Fest. 2. T'o give over, deliver or 
surrender to ; whether to an enemy ; classem predoni- 
bus, Cic. (see above) : thus also, rectorem hosti, Sil. (see 
above): urbem, Cic., in which sense it is sometimes ren- 
dered, £o betray, (see I.): aliquem ad mortem, Virg. JEn. 
xii. 42; or to a friend, when it is rendered also, £o leave 
behind, to bequeath ; qui sacra suis posteris prodiderunt, 
Cic. Mil. 30: ut sacra conserventur semper et deinceps 
familiis prodantur, Cic. Leg. ii. 19. med. : religio a ma- 
joribus prodita, ib. r1: jus imaginis ad memoriam pos- 
teritatemque prodende, Cic. Verr. 14. post med. ed. Er- 
nest., of leaving behind, where other edd. have prodendam, 
which seems to be incorrect: regnum a '"lantalo pro- 
ditum tenebant, Cic. Offic. iii. 21, left, bequeathed. 'T'o 
this belongs also, from L., to leave any thing behind for 
the information of posterity, or, to make known ; que 
scriptores prodiderunt, Cic., have left behind, or made 
known: memorie prodere, Cic. and Nep., to bequeath 
to memory, (to make known): memoria ipsa proditum, 
Css. B. G. v. 12, left behind, or, known by memory only, 
(see I. 2). 3. To put out of place ; inclinent prodita, 
Lucret. vi. $62. (see above). 4. T'o transplant ; genus a 
sanguine Teucri, Virg. /En. iv. 231. IIL. To give ; 
exempli prodendi causa, Liv. i. 11 ; or here it may mean, 
to make known (to the world): also Vell. ii. 6 and 119. 
N. B. Produit, for porro dederit, Fest. ; and perhaps for 
prodat. 

Pnopócko, ére, (from pro and doceo), £o give pre- 
vious instructions ; Hor. Ep. i. r, 55, hec Janus sum- 
mus ab imo prodocet: hec recinunt juvenes dictata 
senesque. 

Pnononus, i, & certain sculptor and painter; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 25. 

Pnopnónus, i, m. (ze93esues), one that runs before, 
a forerunner ; nam mihi Pompeiani prodromi nuntiant, 
aperte Pompeium acturum, Antonio succedi oportere, 
Cic. Att. i. 12. post in.: hence, prodromi, I. The 
name of certain northern winds, which blow eight days 
before the rising of Orion, according to Plin. H. N. ii. 
47. med. $. 47, where he says, Hujus (Canicule) ex- 
ortum diebus octo ferme Aquilones antecedunt, quos 
Prodromos adpellant; again, Sext. Cal. Jul. prodromi 
flare incipiunt, Colum. xi. 2. med. $. 51: prodromi nulli, 
Cic. Att. xvi. 6. in.: Aquila occidit matutino, Etesia- 
rumque prodromi flatus incipiunt, Plin. H. N. xviii. 28. 
post med. &. 68, 2 : sunt Etesi:e et Prodromi spirantes ex 
omni parte, eo tempore zstatis, quo Canis oritur, Apul. 
de Mundo ante med. p. 63, 28. Elmenh. : cf. Plin. H. N. 
viii. 28. Il. 4 kind of early figs ; ficus et precoces 
habet, quas Athenis prodromos vocant: in Laconico ge- 
nere maxime sunt, Plin. H. N. xvi. 26. extr. 8. 49. 

PnopnUco, xi, ctum, 3. (from pro or porro, and duco), 
I. To lead or bring forth ; exercitum castris, Plaut. 
Amph. i. r, 62: copias in aciem, Galba in Cic. Ep. ad 
Div. x. 30: Csesar pro castris suas copias produxit, Czes. 
B. G. ii. 48: exercitum in aciem, Nep. Milt. 5: aliquem 
in concionem, Cic. Dom. r5: Cic. Sext. 14: Cic. Red. 
Sen. 6: Cic. Pis. 6. extr.: Liv. xxvii. 51: also simply, 
producere, sc. in concionem, Cic. Brut. 60. in., to bring 
before the people, before the assembly of people: thus 
also, ad populum, Liv. xxvii. ro, to bring before the 
people : testes, Cic. Verr. i. 5: Cic. Q. Fr. ii. 4 : testem 
in Judicium, Cic. Verr. v. 43: coram producti, Cic. Fl. 
I5: aliquem in conspectum populi Romani, Cic. Verr. i. 
47: aciem, i. e. copias in aciem, Justin. xi. 3: producto 
Jugurtha, verba facit, Sallust. Jug. 33 (38), sc. before 
the people: thus also, £o cause to appear as an actor ; is 


erat ante manu missus, quam productus, Cic. Att. iv. 15. ' 
Com. 


ante med.: histrionem, Suet. Ner. 4; Cic. Rosc. 

IO. extr., nihil ab hoc (Roscio) pravum——produci 

arbitrabantur, nothing bad could be brought on the 
stage; or this may mean, to be represented, or, to pro- 
ceed from ; and so, nothing bad could proceed from Ros- 
cius: thus also of gladiators; veluti fatalis arenz:e mu- 
neribus non ira vetus concurrere cogit producta, Lucan. 
iv. 710: again, aliquem foras ante :des, Plaut. Capt. ii. 
2, 2: thus also, to bring forth or expose to sale ; servos 
omnes produxi et vendidi, "Ter. Heaut. i. 1, 92 : virginem 
—produxit, vendidit, ib. Eun. i. 2, 54: venalis produ- 
ceretur, Suet. Gramm. 4 : again, aliquem, sc. ad bellum; 
e. g. cum geminos produceret Arria natos, Propert. iv. r, 
85 (89), sent to the war, called or let go thither, or, at- 
tended on their way: again, producere aliquem e carcere, 
Cic. Verr. v. 45: ad necem, ib. 60: also absoluté; ca- 
pitibus obvolutis producebantur, ut securi feri r, ib. : 


bovem cunctantem, Colum. vi. 2. med. $. 9. (see below, - 


VI.): producere vasa ad solem, Colum. xi. 3. post med. 
$. 52, to the sun: hence, 1. T'o draw forth, fig., i-e. 
to raise, advance, promote, make celebrated ; aliquem. 
omni genere honoris, Liv. xl. 56: quem tu non. 
dignitate produxeras, Cic. Dom. 9: aliquem ad dignita- 
tem, Cic. Fin. iii. 16: hence, productus, a, um, teorthy to 
be advanced, preferable, (as invictus, invinci e, 
producta (Gr. ejexyuí»z, for which in 
we find prog and otherwise prwj 
Stoies, things which do not 
themselves, but are to be preferred to othe 
health, &c. ; Cic. Fin. iii. 16. in. : Sen. Ep.- 
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2. To bring forth, i. e. bring into the world ; qui te pro- 
duxi, Plaut. Rud. iv. 4, 129, begat: ex eo, quem pro- 
duxit, Cie. Verr. i. 12, begat: and thus it frequently 
means, /o beget, generate ; Plaut. Asin. iii. r, 40: Flaut. 
Capt. iii. 5, 105: Ter. Ad. iii. 2, 16: Juv. viii. 2715 or 
in some of these passages it may mean, to bring up, edu- 
cate: also of mothers; partus—recusent producere ma- 
tres, Sil. i. 112, to bear, or bring up: again, Diva pro- 
ducas subolem, Hor. Carm. Sec. 17: hence, productus, 
a, um, born; donec cecidit seva juventus, genitrixque 
(i. e. terra) suo reddi gremio modo productos vidit alum- 
nos, Sen. €Edip. 747: hence, fo bring forth, make, cause, 
occasion ; cibis carnem producentibus, Cels. viii. 7. $. 7. 
3. To bring forth, i. e. to discover, make known, disclose ; 
occulta crimina, Juv. viii. 266. 4. T'o entice forth, allure 


forth ; vocem, Sen. Octav. 737: corpora mortua partu, | 


Seren. Samm. c. 34. v. 647: hence gen., £o entice ; ali- 
quem dolo in prelium, Nep. Hann. 5: longius, Hirt. 
B. G. viii. 48. (see IV.) 5. To bring forth, produce, as, 
leaves, fruit, &c.; fici producunt folia, Pallad. Mart. x. 
30. Il. To draw one thing before another ; murum, 
Cos. B. G. vii. 465 but ed. Oudend. reads preducere: 
nubila menti, Stat. Sylv. v. 3, 13. ed. Gron.: nubila 
Phoebo, Lucan. vi 466, where other edd., e. g. Cort., 
read preducere: hence, moram malo producere, Ter. 
And. iii. 5, 9, to draw delay before the evil, i. e. to defer 
the evil; or this may mean, to prolong the delay, (see 
III.); in the end the sense comes to the same: lecto 
scamnum, Ov. Art. ii. 211, to place before or at the 
bed. III. To draw out in length, stretch, extend ;. pel- 
les dentibus, Martial. ix. 75, 1 : ferrum incude, Juv. xv. 
165: supercilium, ib. ii. 94: lienas ex argento nigras 
produci plerique mirantur, Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. 
$. 31: eum argento, sre, plumbo linez producantur, ib. 
c. 3. post med. $. 19: hence fig., to draw out in length, 
to prolong, continue ; convivium ad multam noctem, Cic. 
Senect. 14: sermonem in noctem, Cic. Somn. Scip. 1: 
sermonem longius, Cic. Brut. 71 : somnum ultra primam 
lucem, Suet. Aug. 78: vinum, or, testam vini producere 
(sc. usque ad initium diei) to continue drinking till the 
morning; te (testa or amphora) Liber et Venus—vivz- 
que producent lucernz, dum rediens fugat astra Phoebus, 
Hor. Od. iii. 21, 23, the banquet shall be prolonged until 


the morning: memoriàm alicujus monimento, Sen. ad | 


Polyb. 37. in.: vitam, Nep. Att. 21: thus also, vitam 
alicujus longius, Cic. Brut. r5. extr. : also, vitam alicui, 
Plaut. 'Trin. ii. 2, 59: spem vite eo usque, Tacit. Ann. 
xii. 8: quidquid vite ab illo produxi vite tempore, pcena 
fuit, i.e. vixi, Ov. Her. xii. 6: hence, r. 7' lengthen 
in pronunciation, pronounce long, produce ; literam, Cic. 
Or. iii. 47 : syllabam, Ov. Pont. iv. 12, 13: Quint. i. 5, 
18. 2. Insula, quam producto nomine alitis (i. e. gal- 
ling) Gallinariam vocitaverunt, Colum. viii. 2, 2: 1o de- 
lay, procrastinate ; rem in hyemem, Ces. B. G. iv. 30: 
sermonem, and convivium, (see above): aliquem con- 
ditionibus, Cie. Quint. 8, to keep at bay. 3. T'o put off, 
defer; dies producta est in rv Id. Febr., Cic. Q. Fr. ii. 
3. in.: thus also, res in posterum dilata est : Clodius in 
Quirinalia produxit diem, ib. ante med. 4. T'o pass te- 
diously, or simply, to pass, spend, (of time, &c.) ; diem, 
Ter. Ad. iv. 2, 52 : cenam jucunde, Hor. Sat. i. 5, 70: 
hence, productus, a, um, Jong, lengthened ; insula, quam 
producto nomine alitis (i. e. galline») Gallinariam vocita- 
verunt, Colum. viii. 2, 2. (see above): productiora et 
quasi immoderatius excurrentia, sc. in a speech, i. e. 
long or prolonged, or too long, Cic. Or. 53: flagellum 
productissimum, Colum. iii. io. in.: in cornibus pedes 
sagittarius et cetera manus equitum ibat, productior 
cornu in sinistro, Tacit. Ann. xiii. 40 : status canis lon- 
gior productiorque ad hos casus magis habilis est, Colum. 
vii. 12, 9: digitus paulo productior, Quint. xi. 3. med. 
$. 92: commoditates corporis product: temporibus, Cic. 
Fin. iv. 12: litera, Cic. Or. 48. post in.: aut a brevibus 
deinceps tribus extrema (syllaba) producta atque longa, 
Cic. Or. 47, where longa is redundant: nomen produc- 
tum, ut Portunus a portu, sic Neptunus a nando, Cic. 
Nat. D. ii. 26, lengthened ; or this may mean, derived 
from. IV. To lead or bring forth or to a place ; exer- 
citum castris, to lead an army from a camp, Plaut. (see 
above): copias in aciem, Galba in Cic. Ep. (see above): 
aliquem in concionem, Cic. (see above): ad populum, 
Liv. (see this, with several other examples, under I.): 
producetque virum, Ov. Her. xiii. 143, to bring or ac- 
company : thus also, non tu eum rus hinc modo produxe 
(for produxisse) aiebas ? "Ter. Ad. iv. 2, 22, brought, ac- 
companied : qui egomet (eum) produxi (sc. rus), ib. iii. 
3, 48: hospitem ad balneas, Apul. Met. i. prope fin. 
p. 113, 3, to bring to, or lead: scamnum lecto, Ov. Art. 
ii. 211, to place a chair at (before) the bed, (see IL.): 
semen in aristas, Ov. "Trist. iv. 6, rr: ignes in flammas, 
Ov. Met. viii. 643: aliquem ad dignitatem, Cic. (see 
above): hence, £o accompany, attend, (see above): to 
which belongs also, teque renodatam pharetris ac pace 
fruentem ad sua Caucasee producunt flumina nymph:, 
Val. Fl. v. 382 : hence also, /o entice, incite, lead on to 
any thing ; aliquem falsa spe, Ter. And. iv. t, 24, to de- 
lude: producti sumus, ut loqueremur, Auct. ad Her. i. 
3: productus studio, ib. iv. 47: aliquem dolo in prce- 
lium, Nep. Hann. 5. (see above): aliquem longius, Hirt. 
B. G. viii. 48: et quadam notitia Septimii productus, 
Ces. B. C. iii. 104; and Ov. Met. xiii. 323. V. To 
carry out (a corpse), conduct a funeral procession ; funus, 
can. ii. 298 : nec te tua funera produxi, Virg. /En. 
ix. 4875 but this passage is otherwise full of difficulty, 
(see Funera, »): thus also, nigre solennia pompzw——et 
puerile feretrum, Stat. Sylv. ii. r, 20: hence, fo bring 
forward, produce (im discourse); Cicerone nostro pro- 
ducendo, Cic. Q. Fr. ii. r4: audientem dicto mater pro- 
duxisti filiam, Plaut. Asin. iii. 1, 40 : monitu lzevo pueros 
roducit avaros, Juv. xiv. 228 : qui illud produxit scelus 
i. e. scelestum hominem), Ter. Ad. iii. 2, 16 ; or this 
may mean, begat: nihil ab hoc Roscio (as a teacher), 
pravum produci posse, Cic. Rosc. Com. ro, nothing bad 
was represented, (see above) : qui (pater) illum sibi pro- 
duxit, Plaut. Bacch. iii. 3, sr, has brought up, or be- 
gotten: partusque recusent Latiw producere matres, Sil. 
i. 112, to bring up, or bear: also, arborem, to cultivate ; 
nefasto te posuit die, quieunque primum (posuit) et sacri- 
lega manu produxit, Hor. Od. ii. 13, 3. VI. T'o lead or 
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bring away ; bovem cunctantem, Colum. vi. 2, 9: ali- 
quem rus, Ter. (see IV.) 

PnonpUcTE, adv. (from productus, a, um), lengthened, 
long, e. g. in pronunciation; Cic. Or. 48: Gell. ii. 17: 
syllaba productius latiusque paulo pronuntiata, Gell. iv. 
17. med. 

PnonvucTíÍo, onis, f. (from produco), I. A4 leading 
or bringing forth. II. .4 drawing before any thing. 
III. 4 bringing a person or thing to a place, a. conduct. 
ing, bringing to. IV. 4n enticing. — V. An instruct- 
ing, educating, forming. VI. A stretching out, pro- 
longing ; temporis, Cic. Fin. iii. 14: verbi, Cic. Top. 8: 
hence, the pronunciation of a long syllable ; ut aut con- 
tractione brevius fieret aut productione longius, Cic. Or. 
iii. 5o. extr.: voces aut productione aut correptione mu- 
tate, Quint, ix. 3. post med. 8$. 69 : thus also, productio 
quoque in scripto et conreptio in dubio relicta causa est 
ambiguitatis, ib. vii. 9. prope fin. $. 13. 

PnopvucrUs, a, um. See Produco. 

PnopuuMvrR, i, (from pro and duumvir), i. e. qui 
est pro duumviro, a viceduumvir (as proconsul, prodic- 
tator, &c.), Inscript. ap. Spon. in Miscell. p. 193. 

Pnopnux, ucis, e. g. Tertull. de Carne Christi 20. post 
med., where ed. Pamel. reads traduci, mutui coitus, ed. 
Rhenan. reads producem mutui coitus, which Junius ap- 
proves of, and explains thus ; producem autem adpellat, 
ut traducem analogice, id quod ex utriusque coagmenta- 
tione dissilit, cum inter se divelluntur, qu: arcte fuerant 
coagmentata: id enim dici, nisi improprie, non potest 
tradux. 

PnuugBIA. See Prebia. 

PnóEGMÉNON, i, (quadrisyll), is the Greek s»5y- 
ivov, productum, preferable (with the Stoics) ; Cic. Fin. 
ll. 4. extr. 

PncLIALIS, (prael.), for preeliaris; e. g. dies proelia- 
les, Macrob. Sat. i. 16. post in., ante et post med. 

Pnarramis or PmjEríamis, e, (from proelium), of or 
belonging to a battle ; pugna, sc. a pitched battle, no 
skirmish, Plaut. Curc. iv. 4, 14 : dies, on which they 
might fight, Fest., and Macrob. Sat. i. 16. post in., ante 
et post med. ; that Macrobius uses preliales for prce- 
liares, see Proelialis : acies, Apul. Met. viii. med. p. 208, 
40. Elmenh., a pitched battle: dea, i. e. goddess of war, 
said of Minerva, ib. x. post med. p. 254, 21. Elmenh. 

PnaGrrATOR (preliator), oris, m. (from proelior, ari), 
a combatant, warrior ; 'Tacit. Ann. ii. 73: Justin. xv. 4. 
extr. 

Pnarío or PmuELIO, are, for prelior ; e. g. prceliant, 
Enn. ap. Non. 7. n. 38 : cf. Prisc. 8: hence, prceliatum 
fuit, Justin. xix. r. post med. : thus also, arma, quibus 
preeliatur, passive, Fest. in Arma. 

Pnaríon (prelior), atus sum, ari, (from prelium), £o 
engage in. battle, fight ; Cic. Divin. i. 25: Ces. B. G. ii. 
23: iv. 2 and 33: ib. B. C. ii. 42 : Hirt. Alex. 44 : Hirt. 
B. G. viii. 19: apes inter se, tanquam civilibus bellis, et 
cum alteris quasi cum exteris gentibus proliantur, Co- 
lum. ix. 9. med. $. 5 : hence fig. ; acriter proeliatus sum, 
Cic. Att. i. 16. post in., sc. with words, as an orator. 
N. B. Also passivé ; we find also prelio, are: see Proelio. 
N. B. It is written also preelior. 

PnarívM or PüLÍUM, i, I. .4 combat, contest, 
engagement, battle, fight (between. two armies) ; proelium 
committere, Nep. Milt. 6 ; Cic. Divin. i. 35, to join, give: 
thus also, cum aliquo, Ces. B. G. i. 15, to join, give: 
thus also, facere, Cic. ad Div. xv. 15 : Cic. Tusc. iv. 19: 
Cic. Or. ii. 87; or, agere, Liv. xxii. 9 ; or, gerere, Liv. 
Epit. 64: Frontin. Strateg. ii. 6. in. : pugnare, Sallust. 
(see below) : inire, Liv. xxv. 38, to begin or enter into : 
prelia obire, Lucret. iv. 964: nec alia species——oculis 
animisque vestris oblata memorabile illud prcelium edidit, 
Liv. xxv. 38: conserere, Liv. xxvii. 48; xxxviii. 40, to join 
battle, fight: thus also, miscere, Propert. iv. r, 28: serere, 
Tacit. Hist. v. 21: sumere, Suet. Cxws. 60: "Tacit. Hist. 
li. 42: redintegrare, Ces. B. G. i. 25, to renew ; resti- 
tuere, Ces. B. G. i. 53, to restore, renew : prelio dimi- 
care, Cic. Nat. D. ii. 2: Justin. iii. 6 and 7; or, decer- 
tare, Cic. Provinc. 13; or, pugnare, Auct. B. Afric. 29: 
proeliis secundis usus erat, Cic. Manil. 9, had had a suc- 
cessful battle, had fought successfully: ad prolium ire, 
Tacit. Germ. 30: in proelium egredi (sc. urbe), Justin. 
ii. 9: ad prelium provocare, ib. iii. 7 ; and, elicere, Liv. 
ii. 62: non proliis neque acie sed alio more bellum ge- 
rere, Sallust. Jug. 54 (58): semper incerti exitus prce- 
liorum sunt, Cic. ad Div. vi. 4: idem (Aristides 'The- 
banus, pietor) pinxit prelium cum Persis (sc. commis- 
sum), centum homines ea tabula complexus, Plin. H. N. 
xxxv. IO. post med. $. 36, 19: ex prelio excedere, Nep. 
Eum. 4: prelium sedare, Liv. xxxiv. 5 : dirimere, Liv. 
xxxi. 13: esse in proelio, Liv. xxxi. 2. It means also 
simply, a fight, combat, (otherwise thaw between armies) ; 
nec id prelium fuit, Liv. i. 25, sc. between two: cede 
deo : dixitque, et proelia (inter duos pugiles) voce diremit, 
Virg. /En. v. 467: hence, prolium singulare, Auson. in 
Perioch. 7. Iliad., a duel. N. B. Prelium male pugna- 
tum, Sallust. Jug. 54 (58), for factum : prelio depug- 
nato, Plaut. Men. v. 6, 32, when the engagement was 
ended. IL. Fig., a fight, contest, with words, &c. ; 
wrangling ; prelia te mea causa sustinere, Cic. ad Div. 
ix. r1: ventorum proelia, Virg. Georg. i. 318 : prolia 
gerere mente, Ov. Her. xviii. 38: committere voce, Ov. 
Met. v. 307: non bene, si tollas prelia, durat amor, 
Ov. Am. i. 8, 96: taurorum, Virg. Georg. iii. 220: im- 
belles dant prelia cervi, ib. iii. 265 : also of eating and 
drinking, faceté ; prelium committere, Plaut. Pers. i. 3, 
32: adparare, Plaut. Men. i. 3, 3. III. Proia, for 
prodliantes, combatants ; Colchis flagrantes adamantina 
sub juga tauros egit, et armigera prelia sevit humo, Pro- 
pert. iii. 9g (1r), 10 : trepidum si Martis operti agri- 
colam infandis condentem prolia sulcis expediam, Stat. 
"Theb. i. 8, which has for its subject the men that sprung 
from the serpents' teeth sown by Cadmus. 

PnmcwNETUS,i. See Prenetus. » 

PnÓÉRNA, ew, (Iloós»z), a town of Thessaly; Liv. 
xxxvi. r4. in., and Strabo: called also Proarna, orum, 
Steph. Byz. 

PnaTÍDES, um. | See Protus. : 

Pna:TUs (dissyll.), i, (IIgzizos), a son of Abas by Oca- 
lea, and twin brother of Acrisius; he was regent (king) 
of Tiryns, and husband of Sthenobca (or Sthenebcea), 
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according to others of Antea, (Hom. Il. Z. 160): when 
his wife had in vain endeavoured to persuade Bellero. 
phon, who had fled to him, to an amour with her, and 
on that account through revenge accused him to her 
husband of having sought to insult her, he sent Bellero. 
phon to his step-father Jobates, that he might put him 
out of the way; who hereupon sent him against the 
Chimera, &c.: he had three daughters, (see below); 
Hyg. Fab. $7 : Apollod. ii. 2. $. 1. seq. : the name occurs 
also, Ov. Met. v. 238. seq. : he was changed by Perseus 
into a stone ; Ov. loc. cit. : hence, Proctis, ídis, f. belong. 
ing to him, Pretian : hence, sc. femina, puella, or filia, 
his daughter: plur. Pretides, his daughters, who, being 
mad, thought themselves cows, and bellowed ; and were 
afraid of being yoked to a plough ; Virg. Ecl. vi. 48 ; cf. 
Apollod. ii. 2, 2: they were at last cured by Melampus ; 
Apollod. ii. 2, 2: Ov. Met. xv. 326: Plin. H. N. xxv. 
5. ante med. $. 2; who says that some pretended that 
they were cured by goats' milk. "Their names were Ly- 
sippe, Hippono&, and Cyrianassa; Serv. ad Virg. Ecl. vi. 
485 or, according to others, Lysippe, Iphino&, and Iphia- 
nassa; Apollod. ii. 2, 2. 

PnórANATÍO, onis, f. (from profano, are), a profaning ; 
Tertull. de Idol. 18. ante med.: also, Plin. H. N. xvi. 4. 
in. $. 3, some old edd. have, civilium bellorum profana- 
p but edd. Hard. and Elzev. read profano, i. e. sce- 
ere. 

PRÓFANATOR, Oris, m. (from profano, are), a pro- 
funer; cede profanator Christi, jam cede Sabelli, Prud. 
Apoth. 246 (187). 

PRÓFANE, adv. (from profanus, a, um), profanely, im- 
pious[y; nisi etiam suum sexum profane ac petulanter 
iludant, Lactant. vi 23. ante med. $. 10: Protagoram 
consulte potius quam profane de divinitate disputantem, 
Minuc. Fel. in Octav. 8. 

PnórANiTAs, àtis, f. (from profanus), profaneness, 
unholiness; ut autumat superiorum profanitas, Tertull. 
- Pall. 2. post med., i. e. veteres auctores profani s. gen- 
tiles. 

PnÓrAxO, avi, atum, are, (from profanus, or pro and 
fanus), I. To dedicate or offer any thing to a god ; 
ubi daps profanata comestaque erit, —incipito, Cato R. R. 
50: profanato sine contagione, ib. 132: decimam Her. 
culi, Masur. Sabin. ap. Macrob. Sat. iii. 6: decimam 
boum, Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. 6. II. To 
render common, deprive of its sanctity, profane any thing 
offered or dedicated to a god ; dies festos, sacra, sacerdotes, 
Liv. xxxi. 44: pudorem, Curt. v. 1. post med. 8. 38: 
nomen (matris), Quint. Decl. 10: festum, Ov. Met. iv. 
390: omne sacrum mors importuna profanat, Ov. Am. 
iii. 9, 19: thus also, profanatus, a, um ; e. g. sacra, Pe- 
tron. 89: profanatas inspectant numina terras, Stat. Sylv. 
iii. 3, 2: funus acerbo vulnere profanatum, ib. Theb. ix. 
8: os profanatum, Quint. xi. 1. prope fin. $. 84: hence, 
£o discover or disclose any thing that ought to remain 
secret, to tell, make known; secreta, Apul. Met. v. ante 
med. p. 164, r3. Elmenh.: thus also, res profanata non 
valeat, Pallad. i. 32. post in.  N. B. It is sometimes 
written prophanare, but without reason. 

PRÓFANUS, a, um, (from pro or porro, and perhaps 
from fanus, a, um, holy, &c., or from fanum), hat is not 
dedicated to: God or religion, that has no sacredness, and 
so may be applied by any person to what use he likes, un- 
holy; loca sacra profana haberi, Cic. Harusp. 5: loci 
consecrati an profani, Cic. Part. 10: cum omnia illa vic- 
toria sua profana fecisset, Cic. Verr. iv. £5: nec sacrum 
nec profanum quidquam est, &c., Plaut. Merc. ii. 3, 27: 
secernere sacra profanis, Hor. Art. 397: res profane et 
usu pollutz, Tacit. Ann. xiii. 57: in usibus profanis pol- 
lui laurum et oleam fas non est, Plin. H. N. xv. 30. post 
med. $. 40, in any use except of religion, in common use: 
flagrabant sancti sceleratis ignibus ignes, mixtaque erat 
flamma profana pie, Ov. Fast. vi. 439, holy and unholy 
(common) fire was mingled : miscere sacra profanis, Hor. 
Ep. i. 16, 54, proverbially, i. e. to mix all things one with 
another, to make no distinction, &c.: hence, I. Pro- 
fane, unholy, not sacred, i. e. not belonging to or initiated 
into the. service, secrets, or ceremonies of a deity; vulgus 
profanum, Hor. Od. iii. r, 15 Gell. pref. prope fin., not 
initiated into the secrets of the Muses, no friend of the 
Muses, and so, unlearned, illiterate, ignorant: procul o, 
procul este, profani, Virg. /En. vi. 258: Cereris ritus 
vulgare profanis, Ov. Art. ii. 6or: profani literarum, i. e. 
indocti, Macrob. Somn. Scip. i. 18: Minuc. Fel. in Oc- 
tav. 5: oculi profani, Ov. Met. iii. 710: also seq. a (in 
respect of), for alienus a re, ignarus rei; e.g. qui pro- 
fani sunt a sacramento veritatis, Lactant. ii. 15, 2: quo- 
rum preestigias profani intelligere non possunt, ib. ii. 16, 
13: profani a sacramento ignorabant quatenus illa dice- 
rentur, ib. vii. 24, 10: hence gen., profane, impious, 
wicked; mens, Ov. Met. ii. 833: profanus Phorbas, Ov. 
Met. xi. 413: verba, ib. Trist. ii. 5, 48: odia, Stat. 
Theb. i. r. Hence, profanum, impiety, wickedness ; in 
Cyrenaica provincia rupes quedam Austro traditur saera, 
quam profanum sit adtrectari manu, Plin. H. N. ii. 45. 
$. 44: profano civilium bellorum, i. e. scelere, ib. xvi. 4. 
ir155:03: II. Odious, abominable, or, ill-boding ; bubo, 
Ov. Met. xv. 431: thus also, avis, ib. v. 543, i. e. 
bubo. 

Pnoramis, Pnoramr. See Profor. 

PnoraTUM. See Profor. 

PnóraTUus, us, m. (from profor), a speaking out, say- 
ing, speaking; et effreno nimbos square profatu, Stat. 
Sylv. v. 3, 103: vocis, Sen. in Apocol. ante med.: dictu 
profatuque ipso tetre, Gell. xviii. rr. 

Pnórrcricíus or PnorEcriTÍUS, a, um, (from pro- 
ficiscor), that comes or proceeds from any person; dos, 
proceeding from a father, directly or indirectly; profecti- 
cia dos est, qua a patre vel parente profecta est de bonis 
vel facto (fors. pacto) ejus. Sive igitur parens dedit dotem 
sive procurator ejus, sive jussit alium dare— profecticia 
dos est.—Sed et si proponas, preetorem vel presidem de- 
crevisse quantum filie in dotem detur, hoc quoque pro- 
fecticia videtur, Ulp. in Pand. xxiii. 3, 5. j 

PnórrcTÍo, onis, f. (from proficiscor), I A going 
away or to a place, a departing, journey; nihil tamen de 
profectione cogitavi, Cic. ad Div. ii. 16. post in. $. 6; and, 
Cic. Phil. i. r: Ces. B. G. i. 6: v. 45: ib. B. C. i. 27: 
Pacuv. ap. Cic. Divin. i. - profectio in Hispaniam, 
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Cic. Sull. 25. II. Fig.; profectio pecuniz inquiratur, 
Cic. Cluent. 3o. med., the source from which it is ob- 
tained. 

PnórxEcTo, adv. (perhaps for pro facto, as a deed, as 
having happened), £ruly, indeed, certainly ; profecto ut 
faceres, Plaut. Cure. iii. £6: nunc quidem profecto 
Romse es, Cic. Att. vi. 5. in.; and, Cic. ad Div. i. 5: 
Verr. ii. 18: Fl. 22: Hor. Art. 315: Plaut. Amph. v. 
1, 48.  N. B. Profecto edepol, Plaut. Pseud. v. r, 7: 
profecto hercle, Plaut. Cas. v. 2, 29: vere enim profecto, 
&c., Eumen. in Paneg. Constant. 75. It may frequently 
be rendered, indeed. 

PnorrcTUs, us, m. (from proficio), & proceeding or 
advancing in a thing, increase, growth, advantage, pro- 
gress; firmiores in literis profectus alit &mulatio, Quint. 
i.2. prope fin. $. 26: puer magni profectus in ea arte 
obiit, Plin. H. N. xxxv. 4. post in. $. 7: in simili- 
tudinem et temporum et profectuum, Vell. i. 16: rogo 
atque hortor, ut philosophiam in precordia ima demittas, 
et experimentum tui profectus captas, non oratione nec 
scripto, sed animi firmitate et cupiditatum deminutione, 
Sen. Ep. 20. post in.: est tamen proprius quidam fori 
profectus, alia lux, alia veri discriminis facies, Quint. xii. 
6, 4: ab illo profectu viribus datis tantum valuit, ut, &c., 
Liv. i. r5. extr.; unless we derive this from profectus, 
from proficiscor, and explain it by initium : pertinet ad 
profectum tuum, Plin. Ep. viii. 135 and, Suet. Ner. 20: 
Quint. i. 1, 28: i. 12, 12: X. 3, 15: xil. 5, 2: sine pro- 
fectu, Ov. Met. ix. 50; Colum. i. 4, 5, to no purpose: 
rei, profit, advantage, Pallad. Feb. 26: thus also, si quis 
profectus domino, Varr. R. R. i. 2, 23. 

PnórEcTUS, us, (from proficiscor), I. 4 journey ; 
nam, ut scis optime, secundum quzstum Macedonici pro- 
fectus, dum— nnumatior revortor, &c., Apul. Met. i. ante 


med. p. 33. Oudend.,, i. e. post lucrum itineris Macedo- | 


nici, where ed. Elmenh. p. 18, with other edd., has se- 
cundum quaestum Macedoniam profectus. II. 4n 
arising, beginnings ab illo profectu viribus datis, Liv. i. 
15. extr.; unless we refer this to the preceding, profectus, 
from proficio: see Profectus, us, (from proficio). 

PRorECTUS, a, um, part. I. Of proficiscor ; 
Of proficio : see Proficiscor and Proficio. 

PnorÉnA, x, the name of an unknown goddess ; ne 
prioris Profere admiratione laberetur, Mart. Cap. viii. 
post in. p. 270. Grot., si lectio certa; Grotius would read 
propere, which suits tolerably well. 


II. 


Pnor£Éno, tüli, latum, ferre, (from pro or porro, and | 


fero), 
n judicem, qua denique digitum proferat, non habet, 
Cic. C:xcin. 25. post med.: manum, Plaut. Pseud. iii. 2, 
27: pedem longe, to advance far, Quint. xi. 3, 160: ali- 
quid in solem, Plin. H. N. xxi. 17. prope fin. $. 68: lin- 
guam in tussiendo, Plaut. Asin. iv. 1, 50: pecuniam ex 
arca, Cic. Rosc. Com. 10: arma ex oppido, Ces. B. C. 
ii. 22: caput e stagno, Phedr. i. 2, 17: pateram, Plaut. 
Amph. ii. 2, 137: proferam testes, proferam legatos, Cic. 
Balb. r8, bring forward, produce: proferre se, £o come 


forth, shew itself, appear; dracone e pulvino se profe- | 


rente, Suet. Ner. 6. prope fin.: ignorat, —quo l:xta Venus 
se proferat astro, Juv. vi. 569: hence gen., fo bring 
forth ; 1. To discover, disclose, reveal, make known ; 
artem, Cic. Acad. iv. 1: indicia, Cic. Mil. 37: rem in 
medium, Cic. ad Div. xv. 2. post med.: aliquid in ad- 


spectum lucemque, Cic. Arch. 6: palam, Ter. Ad. iii. 2, | 


41: secreta animi, Plin. H. N. xiv. 22. ante med. $. 28: 
consilia, Petron. 17: quis fuit horrendos primus qui pro- 
tulit enses ? Tibull. i. ro (11), r, invented. 2. T^ cite, 
allege, bring forward, say; paucos, Cic. Or. i. 2: mul- 
tos, Cic. Rosc. Am. 16: auctores Fabricios, Cic. Or. ii. 
61: testimonia, Nep. Timoth. 4: quid vinolentiam tuam 
proferam ? Cic. Phil. ii. 39: aliquid in medium proferre, 
Cic. Verr. iv. 52: Cic. Fin. ii. 23: quiritur, verum an 
falsum proferatur, Cic. Cecin. 23. 3. T'o pronounce, ut- 
ter; sylabam, Quint. xi. 3, 33. 4. T'? óring forward, 
shew ; se; e. g. hos laudat, qui se ipsi protulerunt, Sen. Ep. 
52. post in.: proferunt se ingenia hominum et ostentant, 
Plin. Ep. i. r3. in.; or this may mean, make known. 
5. T'o make, produce, let grow, occasion, &c.; ccelum est 
hyeme frigidum——, myrtos, oleas—aspernatur ac respuit ; 
laurum tamen patitur atque etiam nitidissimam (laurum) 
profert, Plin. Ep. v. 6. post in. 8. 4: ocissima omnium 
cyprus et pseudocyprus frutex: protinus enim floret se- 
menque profert, Plin. H. N. xvii. 13. post in. $. 20: um- 
bras, Val. Fl. iii. 708: artium (for operum artis), quas 
Parrhasius protulit, Hor. Od. iv. 8, 6, has made or in- 
vented. (6. T'o invent; enses, Tibull. i. ro (11), r. (see 
above): artem, Cic. (see above): artes, i. e. opera artis, 
Hor. Od. iv. 8. (see above). 7. T'o spread abroad, pub- 
lish; rumor de te prolatus, Anton. in Cic. Ep. ad Att. 
x. post ep. 8. II. To bring to a place, or simply, to 
brings aliquid in solem, Plin. H. N. (see above): in me- 
dium, Cic. (see above): pecuniam alicui, Plaut. Asin. iii. 
3, 60: fig.; si paulo longius pietas Caecilium. protulisset, 
Cic. Sull. 23, had brought or led him further: vitam 
beatam usque ad rogum protulisset, Cic. Fin. iii. 22. 
extr.; but here the later edd. have pertulisset : aliquid ad 
consulem, Gell. xvi. 4, e vet. formula: hence, to incite, 
provoke; prolatus ab ira, Lucan. ii. 493, irritated, pro- 
voked. ILI. To continue; gradum, Plaut. Men. v. 2, 
22, to advance: passus, Lucret. iv. 875: pedem, Hor. 
Art. 135: vitam beatam ad rogum, Cic. (see above). 

IV. To put forward; in two senses; 1. T'o enlarge, ex- 
tend; pomerium, Liv,.i. 44: Gell. xiii. 14: fines, Juv. 
xiv. 141: munitioncs, Ces. B. C. i. 81: terminos, Liv. 
i.44: imperium ad mare, Liv. i. 33. extr.: imperium 
super Indos, Virg. /En. vi. 796: fig.; fines officiorum, 
Cic. Mur. 31: ut vita ejus brevis et angusta debuerit hac 
veluti immortalitate proferri, Plin. Ep. ii. 7: memoriam 
alicujus operibus pulcherrimis, ib. v. 12, to extend, con- 
tinue, immortalize. 2. T'o put off, delay, defer ; diem 
auctionis laxius, Cic. Att. xiii. 14: prolate res in annum, 
Liv. iv. 25: rem aliquot dies, Cato ap. Gell. vii. 3. ante 
med. $. 14: aliquid in diem posterum, Gell. i. 23: diem 
de die, Justin. ii. 15: periculum ultra idus, Suet. Cas. 
8r: dies anni proferre, Macrob. Sat. i. 14, i. e. per inter- 
calationem addere vel detrahere: honorem, Tacit. Ann. 
xii. r: tempus, Liv. iv. 58: fata (mortem) parentis, 
Virg. /En. xii. 395: hence, res prolatze, when all further 
business was adjourned, vacation, public holidays, Cic. 


I. T'o bring forth ; quid agat, quomodo aggre- | 


PROFESSIO 


Q. Fr. iii. 8. post med.: ante res prolatas, Cic. Att. xiv. 
5, before the holidays : thus also, prolatis rebus, Cic. Mur. 
135 Or, ubi res prolat:e sunt, Plaut. Capt. i. 1, 1o, at the 
holidays. Also of persons; exercitum, to keep back (till 
a certain time), to hinder; de proferendo exercitu, Liv. 
iii. 20. post med., where I. Fr. Gronovius would read 
perterrendo. V. To hold before one's self; prolato ere 
adstitit, i.e. clypeo ante se protento, Enn. ap. Fest. 

VI. To stretch out; pedem (of a sail; see Pes); iisdem 
autem ventis in contrarium navigatur prolatis pedibus 
(velorum), ut noctu plerumque adversa vela concurrant, 
Plin. H. N. ii. 47. prope fin. $. 48: digitum, Cic. (see 
above). 

Pnórrssío, onis, f. (from profiteor), a publishing, 
qublie declaration or professions bons voluntatis, Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 8. post in.: nos memores profes- 
sionis, Vell. ii. 89. extr., promise: promulgavere, aperta 
professione, malum nullum esse sine aliquo bono, Plin. 
H. N. xxvii. 3. $. 2, confession or proof: opinionis sus, 
Gell. vii. 3. ante med.: summa professio stultiti:je, non 
ire obviam, &c., ib. post med.: pietatis, Tacit. Agric. 3. 
extr.: flagitii, Tacit. Ann. ii. 85: suscepta professio, 
Colum. ix. 2, 2, a promise made, sc. to write upon this : 
nihil pertinet ad nostram professionem, ib. vii. 12, 3, does 
not belong to my promise, and so, I cannot write on it; 
or this may mean, to our profession, i. e. agriculture. 
Also of things without life; eligenda sunt genera, quz 
professione vitiorum suorum contraria loca diligunt, Pal- 
lad. Febr. ix. 2, by observation of their, &c., or, on ac- 
count of their manifest faults: hence, I. 4 public de- 
lation or specification, as, of one's person or name; ut, 
qui socii civibus Romanis credidissent pecunias, profite- 
rentur :——inde posteaquam professionibus detecta est mag- 
nitudo zris alieni per hanc fraudem contracti, &c., Liv. 
xxxv. 7: Or, of one's property; tu vero confice professio- 
nem, si potes; etsi hzc pecunia ex eo genere est, ut pro- 
fessione non egeat, Cic. ad Div. xvi. 23: professionem 
peculii edere, Papin. in Pand. xxxiii. 8, 19: si ineatur, 
quantum vectigalibus pereat fraude et mendacio vestra- 
rum professionum, Tertull Apol. 42. extr. Also, /he 


| register of persons or property thus officially returned ; 


at non est professus. Imo vero iis tabulis (est) professus 
quze sola ex illa professione collegioque prztorum obtinent 
publicarum tabularum auctoritatem, Cic. Arch. 4. extr.: 
in Leontino jugerum subscriptio ac professio non est plus 
xxx millium, Cic. Verr. iii. 47. extr. Il. A4 declara- 
tion or public acknowledgment of one's profession or busi- 
n6ss; Or, aq business or profession which one publicly 
avows ; bene dicendi, Cic. Or. i. 6: grammatice, Suet. 
8: Posidonii sapientie professione clari domum, Plin. 
H. N. vii. 30. post in. $. 31: magice artis, Curt. vii. 4. 
post in. $. 8: qui (Graeci) professionem honestarum ar- 
tium malis corruperant moribus, ib. viii. 5, 7 : et per hos 


| quidem maxime viros salutaris ista nobis professio incre- 
| vit, Cels. pref. ante med. p. 4. Almelov., i. e. medicina: 


thus also, Hippocrates conditor nostre professionis, of our 


| profession, sc. medicine, Scrib. Larg. przf. (ante Compos. 


Medic.) ad C. Jul. Callist. ante med.: non videtur dignus 
professione medicinz, ib. med.: magnitudo professionis 
(i. e. artis medicae), ib. post med.: nihil pertinet ad nos- 
tram professionem, Colum. (see above). 

PnÓrESSOR,oris, m. (from profiteor), prop. one that pub- 
licly makes any thing known concerning himself, as, that he 
is about to do or teach any thing : hence, a publie teacher, 
especially one that receives a salary, a. professor ; sapien. 
ti:, Cels. praef. post in. p. 4. Almelov., et ante med. p. 13. 
Almelov.: eloquentiwe, Suet. Rhet. 5: juris civilis, Ulp. 
in Pand. l. r3, 1. $. 5: artium professores, Quint. xii. rr, 
20: also absolute, without a genitive of the science; 
Quint i. 9 '15): x. 5, 18: Suet. Tiber. rr: Plin. Ep. 
iv. 11. $. 2: medicorum eadem causa est, quz professo- 
rum, nisi quod justior, Ulp. in Pand. 1l. 13, r. in.: ludi 
quoque literarii magistris, licet non sint professores, ta- 
men, &c., ib. $. 6. N. B. For medicus ; e. g. non crimen 
artis esse, si quid professoris sit, Cels. ii. 6. in.: thus Hip- 
pocrates is called professor, ib. vi. 4. post in., whereas 
professores and medici are otherwise distinguished, Cod. 
Just. x. tit. 52. .N. B. Adcusationis, Apul. Apol. post 
in. p. 274, 22. Elmenh., (perhaps) the author of, qu. 
teacher in. 

PnorrssORÍUs, a, um, (from professor), professorial ; 
lingua, Tacit. Ann. xiii. 14, where Seneca is spoken of. 

PnRorrssus, a, um. See Profiteor. 

PnórrEsTUs, a, um, (perhaps from pro and festus, 
since pro means i. q. ante, and so, a day before a holiday, 
i.e. a working-day; or it means * instead of, and so, a 
day instead of a holiday, no holiday, i. e. a working- 
day; but the former seems preferable), l. Not kept 
as a holiday, common ; dies profesti, Plaut. Aul. ii. 8, 
11; Liv. xxxiv. 3. extr.; Plin. H. N. xviii. 6. post med. 
8. 8, 1, days on which no religious ceremony is perform- 
ed, working-days; to these the dies festi, festivals, were 
opposed : thus also, luces (i. e. dies) profeste, Hor. Od. 
iv. 15, 25: thus also, lux, Hor. Sat. ii. 2, 116: hence, 
profestum facere, tanquam profanum facere, id est, eo 
die, qui dies feriarum non est, facere, &c. Fest. LL 
Unholy; vulgus profestum et profanum, Gell. pref. extr., 
i. e. rude, imperitum. 

Pnorício, éci, ectum, 3. (from pro or porro, and fa- 
cio), prop. £o continue making; rem, to make by degrees; 
Or, sc. se, to advance from a place; cum e tota classe 
quinqueremis sola non proficeret, Plin. H. N. xxxii. 1. 
post/in. $. r, did not come from the place, did not ad- 
vance: hence, I. To make progress, advance, pro- 
ceed, profit by or increase in a thing, to effect, obtain, get ; 
in philosophia, Cic. Offic. iii. 8. extr., to make progress 
in, to obtain a good knowledge of: plus multitudine te- 
lorum proficiebant, Ces. B. G. vii. 82, effected more: 
nihil proficere oratione, Cic. Or. iii. 51 : nihil in oppug- 
natione, Ces. B. G. vii. 20: non multum, Nep. Eum. 
10: nihil profici posse, Ces. B. G. iii. 21: adeo loci op- 
portunitate profecit, ut, &c., ib. B. C. iii. 23: pretio non 
proficiente, i. e. crescente, Plin. H. N. xiv. 4. extr. $. 6: 
id (genus vitis) quod humore proficit, i. e. crescit, Co- 
lum. iii. 20. $. 1: hence, II. T^ profit, be serviceable 
to, effect, accomplish ; plurimum proficit, Cic. Brut. 37, 
avails much : plus proficit, Cic. Or. iii. 21: verba pro- 
fectura aliquid, Ov. Pont. iii. 1, 138: verba non profici- 
entia, Ov. "Trist. i. 2, 13, useless, vain words : nulla res 
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tantum proficit, Cic. Brut. 24: parva certamina in sum- 
mam totius profecerant spei, Liv. iii. 61: prosequitur 
hzc memoria in senectutem, et, impressa animo rudi, us- 
que ad mores proficiet, Quint. i. i. prope fin. 8$. 36: thus 
also in medicine; radix ferule in febribus proficit, Plin. 
H. N. xx. 23. prope fin. $. 98: pirorum ligni cinis con- 
tra fungos etiamnum eflicacius proficit, ib. xxiii. 7. post 
in. $. 62: axungia proficit ad strumas, ib. xxviii. 9. post 
med. $. 37: hematites proficit oculorum lacrymis, ib. 
xxxvi. 20. post in. $. 37: radice vel herba proficiente ni- 
hil, Hor. Ep. ii. 2, 151: vitia facile in exemplum profi- 
ciunt, Quint. Decl. iii. r: proficitur, advantage is gain- 
ed; adeo excelsitate proficitur, Plin. H. N. xvii. 23. in. 
$. 35, 22; or this may belong to I. N. B. Spero, quid- 
dam nobis profici, cum percrebrescit, &c., Cic. Att. i. r. 
in., that it would profit us something, if, &c.; unless we 
explain it, that any thing would be done for me; which, 
in the end, would be one and the same thing. III. 
To form, fashion; profecti a Zenone, Cic. Invent. i. 35 ; 
and, ab Aristotele, Cic. Divin. i. 3, disciples of Zeno, 
prop. formed by him: thus also, a quo initio profectam 
communem humani generis societatem, Cic. Fin. iii. 19. 
in.; or all this may be from proficiscor: thus also, a phi- 
losophia profectus Xenophon, &c.: see Proficiscor. 

Pnóricisco, ére, for proficiscor, Plaut. Mil. iv. 8, 19: 
Turpil. ap. Non. 7. n. 21. 

Pnóriciscom, fectus sum, 3. (from pro and facio, or 
proficio, sc. se, to make one's self away, &c.; see Pro- 
ficio ad in.), prop. ^o make one's self away from a place, 
and so, £o betake one's self to another : hence, I. To 
go, go away, depart, or, to go to a place, whether far or 
not, and when the latter is meant, it is usually rendered, 
to go ; huc, i. e. in urbem, Plaut. Amph. i. 2, 3, (from 
the port): ad dormiendum, Cic. Divin. ii. 5885 or, ad 
somnum, Cic. Divin. i. 30. in., to lay one's self down to 
sleep, go to bed: domum, Ter. Phorm. v. 6, 20: domo, 
sc. in publicum, Liv. ii. 4. extr.: ad eam domum profecti 
sunt, Cic. Verr. i. 27. ante med. (sc. e concione, and so, 
in urbe): e publico judicio ad privatum, Cic. Cluent. 27: 
in pistrinum, Ter. And. iii. 4, 21 : hence, in ccelum, Cic. 
'Tusc. i. 13, to die: when it means * to go far, it is ren- 
dered, /o go, remove, travel, march, journey, but very fre- 
quently, £o go ; ad bellum, Liv. iv. 45 and 463 Nep. AI- 
cib. 4, to go to war: pugnam, Ces. B. C. iii. 99, to go 
into a battle: Corinthum, Ter. Hec. i. 2, 11: Cyprum, 
Ter. Ad. ii. 2, 12: portu (for e portu), Liv. xxix. 26: 
si jam ex hoc loco Puteolos proficiscatur, Cic. Acad. iv. 
31: ex Asia Romam versus, Cic. ad Div. ii. 6. in.: e 
castris, Cis. B. G. i. 12 ; or, ex castris, Ces. B. C. i. 78: 
in Illyricum, Css. B. G. iii. 7: Romam, Sallust. Jug. 
29 (31): in exercitum, Plaut. Amph. v. 2, 7: /Egyptum 
oppugnatum erat profectus, Nep. Eum. 3: contra quos- 
dam barbaros, ib.: subsidio Laced:zmoniis profectus, ib. 
Iphie. 2: milites una profectos, Ces. B. G. vi. 39: de 
Formiano, Cic. Att. ii. 8. post med.: at ille Idibus a me 
profectus est, ib. ix. 9. med. It is often used in the 
sense of fo set out, depart, go, without mention of the 
place to which one goes; domo proficiscens, Nep. Milt. 
r: Athenis ventus adversum tenet proficiscentibus, ib. : 
a me profectus est, Cic. (see above): cum vento Borea 
domo profectus eo pervenisset, Nep. Milt. 2: si quis ex 
sociis propter societatem profectus sit, Ulp. in Pand. xvii. 
2, 52. prope fin. $. r5. (see above). It is also frequently 
with the accus. iter; magnum iter ad doctas proficisci 
cogor Athenas, Propert. iii. 21 (20), r, to make a long 
journey; but some put a stop after iter; thus, magnum 
iter ; when we must understand est or instat mihi. Also 
of things without life; cum autem ad idem, unde semel 
profecta sunt, cuncta astra redierint, Cic. Somn. Scip. 7. 
ante med., set out, began their course. Il. Fig., to 
advance to, to arrive or come at; 1. To go or come; nunc 
proficiscemur ad reliqua, Cic. Verr. iii. 4, will come to, 
i.e. speak of: animus proficiscitur ad pernicierm, endea- 
vours after, pursues eagerly ; animum ferum-—ecupide ad 
inimici perniciem profectum (esse), Auct. ad Her. ii. 19. 
med.: qui in mediocre genus orationis profecti sunt, si 
pervenire eo non potuerunt (al. poterunt), errantes per- 
veniunt ad, &c., ib. iv. rr. in., have endeavoured after. 
2. To set out, i. e. to begin, commence; ab hoc initio pro- 
fectus legem promulgavit, Ces. B. C. iii. 20, after this 
beginning: ut instituimus proficisci, Cic. Invent. i. 47, 
to set out, i.e. to make a beginning to the discourse, and 
so, as we have begun to set out; orit may mean, to be- 
gin; then instituimus would be redundant, or would 
mean, have purposed or resolved ; the former seems bet- 
ter: thus also, proficisci a lege, Cie. Leg. i. 6. in., to 
begin at, qu. to set out thence: a philosophia profectus 
Xenophon scripsit historiam, i. e. post cognitam philoso- 
phiam, Cic. Or. ii. 14. in.: ut inde oratio mea proficisca- 
tur, Cic. Manil. 2, may begin, commence there : cum ad 
idem, unde semel profecta sunt, cuncta astra redierint, 
Cic. Somn. Scip. 7. ante med. (see above): ut profectus 
(homo) a caritate domesticorum ac suorum serpat lon- 
gius, Cic. Fin. ii. 14. post med.: ei proficiscendum est ab 
omni mundo, &c., i. e. initium faciendum, ib. iii. 22. in.: 
et simul non proficiscitur animal illud modo natum a 
summa voluptate, ib. ii. ro. post med. 3. T'? proceed, 
arise, originate in any thing ; ea proficiscuntur a natura, 
Cic. Divin. i. 50: vene a corde profectz in corpus omne 
ducuntur, Cic. Nat. D. ii. 54: tibique non modo tuen- 
dos, sed etiam ornandos esse illos viros, a quibus initium 
libertatis profectum est, Cic. ad Div. ix. 14. prope fin.: 
sed etiam reliquam Graeciam evertit contagionibus malo- 
rum, qu:e a Lacedzmoniis profect:& manarunt la Cic. 
Offic. ii. 23. post in. edd. Grev. and Heusing.; but here 
ed. Ernest. reads profecta (sc. mala), e lect. Lambin.; 


Ernesti considers profecta better; but Heusinger defends - 
the old reading, profecte (sc. contagiones): ut ex medi- 
bs : 


cina nihil oportet proficisci nisi quod, &c., Cic. 
35: que a falsis initiis profecta vera esse non possunt, 
Cic. Fin. i. 21: a quo initio profectam societatem : 
quimur, ib. iii. 19. in.: genus a Pallante profect x. 
/En. viii. 81: ia de gente profecti, Ov. 
omnia, que a me in te profecta sunt, Cic. a 
quecunque a me ornamenta ad te profi 
19. extr.: thus also of disciples or pup 
profecti, Cic. Invent. i. 35, his disciples w 
thus also, a Zenone profecti, Cic. Divin. i. z 
prop. they who received the beginning of : 


1 
: 


" 


7 


PROFINDO 


from Aristotle or Zeno, or were formed by him: thus 
also, a philosophia profectus Xenophon, formed, Cic. (see 
above); unless we derive all these from proficio (i. e. efli- 
cio, perficio) ; see Proficio: it may also be sometimes ren- 
dered, (o be shewn; omnia, quz a me profecta sunt in te, 
which have been shewn by me, Cic. (see above): quz- 
cunque a me ornamenta ad te—proficiscentur, Cic. (see 
above). III. To be about to go; nunc, quo profectus 
sum, ibo, Plaut. Aul.i. 2, 40: tu profectus alio fueras, 
Ter. Eun. ii. 2, 49. .N. B. Cum ad me profectus ire, for 
proficiscereris, or ires, Plaut. Rud. iii. 6, 9, where some 
would read ires: it is properly, cum ad me profectus ire, 
for, cum ad me profectus (es), ut ires. 

PnorrixDo, ére, (from pro and findo), i. q. findo, pro- 
scindo; e. g. quanta pariter cervice gementes profindunt 
inarata diu Pangwa juvenci, Stat. Theb. x. 125; but ed. 
Gron. reads profringunt. 

PnórirÉOnR, fessus sum, 2. (from pro and fateor), to 
declare publicly, profess openly, acknowledge, avow, own ; 
ita libenter confitetur, ut non solum fateri sed etiam pro- 
fiteri videatur, to confess freely, Cic. Cecin. 9: fateor 
atque etiam profiteor et prz me fero, Cic. Rab. Perd. 5. 
extr.: profitentur, se—recusare, Ces. B. G. vii. 2: pro- 
fiteor, me relaturum, Cic. Manil. 19. It frequently means 
also, fo. profess, with an accus., i.e. £o own or declare 
that one applies himself to any thing ; philosophiam, Cic. 
Pis. 29, to profess philosophy, i.e. to declare himself a 
philosopher : jus, Ov. Art. iii. 531, that one is a lawyer: 
medicinam, Cels. pref.: scientiam rei, Cic. Tusc. ii. 4: 
artem vitz, ib.: multa profitenda non censeo, Cic. Or. i. 
IO. extr.: ista profitentur, Cic. Amic. 5. in., to teach: 
thus also, se grammaticum, Cic. Tusc. ii. 4. extr. (sc. 
esse): thus also, amicum (without se), Hor. Ep. i. 18, 2: 
also with esse; se Thucydidios esse profitentur, Cic. Or. 
9: me jurisconsultum esse profitebor, Cic. Mur. 13: me 
defensorem esse profiteor, Cic. Verr. iii. 93. extr.: hence 
also simply profiteri, £o be a publie teacher or pro- 
essor; cum omnes, qui profitentur, audiero, Plin. Ep. 
ii. 18: translatus est in Siciliam, ubi nunc profitetur, ib. 
iv. r1. prope fin. $. 14. Again, cur ea non profitenda 
putabas, Ov. Her. xxi. 129, why do you not speak out 
plainly ? vultu profitente dolorem, Auct. Consol. ad Liv. 
(ad Ov.) 87, exhibiting, betraying, shewing: sola Jovem 
Semele vidit Jovis ora professum, Nemes. Ecl. iii. 22, in 
the true shape of Jupiter: vitate viros cultum formam- 
que professos, i e. pre se ferentes, Ov. Art. iii. 433: 
magna professus, Ov. Fast. v. 351, that makes much of 
himself: or, that promises much, Hor. Art. r4: again, 
sumunt gentiles (i.e. Fabii) arma professa manus (i. e. 
pugnam), for, arma declarantia pugnam, Ov. Fast. ii. 
198. N.B. Indicium profiteri, to make a deposition, 
give evidence (but not,as some suppose, to promise to 
give evidence); Sallust. Jug. 35 (39): Hirt. Alex. 55: 
Tacit. Ann. vi. 3: Plin. Ep. iii. 16, 9: hence, Jo o 
offer freely, to promise; operam suam in re aliqua, Cic. 
Rosc. Am. 53: studium, Cic. ad Div. v. 8. med.: profi- 
tetur se venturum, Ces. B. C. iii. 19: se—profiteantur 
esse dicturos, Cic. Or. i. 22: quis profitetur ? Plaut. Capt. 
iii. r, 20, who offers? sc. to invite me to supper. 1I. 
To make an official return of one's name, property, &c. ; 
jugera, Cic. Verr. iii. 15: plura, quam professus esset, ib. 
22: frumentum, Liv.iv. 12: greges ovium ad publica- 
num, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 16: ut apud decem- 
viros, quantum habent predze, profiteatur, Cic. Agr. ii. 
22. post med.: ss alienum, Sen. Benef. vi. 20.  Espe- 
cially, profiteri nomen, Liv. ii. 24. prope fin.: xxvi. 18; 
or simply, profiteri, Cic. Arch. 4: Sallust. Cat. 18 : Vell. 
ii. g2: Liv. xxxv. 7. in., sc. nomen, £o give in one's 
name, for an office, &c.: hence, professe (sc. puelle or 
feminz), Ov. Fast. iv. 866, public harlots, who had given 
in their names as such to the zdile: to this may be re- 
ferred also, quis profitetur ? Plaut. Capt. iii. r, 20. (see 
above): hence fig.; Ter. Eun. prol. 3, si quisquam est, 
qui placere se studeat bonis quam plurimis, et minime 
multos lzdere, in his profitetur nomen suum, among these 
he reckons himself. | N. B. Professus, a, um, is used also 
passive, i. e. known, declared, public ; culpa, Ov. Am. iii. 
14, 6: dux professus, Justin. viii. 4, declared as such: 
furor, Quint. Decl. iii. 12: Hymen, Stat. Sylv. i. 2, 25: 
mors, Phaedr. iv. 6, 8: vota aperta et professa, Sen. Ep. 
67. med.: hence, ex professo, openly, professedly, avow- 
€diy; petere securitatem, Sen. Ep. 14. ante med.: osten- 
tare philosophiam, Quint. xi. i. ante med. 8. 33: vir ex 
professo mollis, Macrob. Sat. ii. 9: inimicitias gerere cum 
aliquo, Val. Max. iv. 1, 8: for this we find also, de pro- 
fesso; e. g. ne id quidem de professo audet, Apul. Apol. 
post in. p. 274, 11. Elmenh. 

PROFLAMEN, Ínis, m. (from pro and flamen), « vice- 
Jiamen; Inscript. ap. Murat. p. 342. 

PnorLATUS, us, m. (from proflo, are), « blowing ; 
sed in Favonium dirigi ordines convenit, ut zstivo pro- 
flatu (ejus) refrigerentur, Colum. v. 9. ante med. $. 7. 
ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads perflatu : again, pro- 
flatu terrebat equos, Stat. Theb. x. 314, snoring (of a 
person asleep). 

PnorricTUS, a, um. See Profligo, ére. 

PnorricàaTio, onis, f. (from profligo, are), & striking 
lo the ground, an overthrowing : hence, an overthrowing, 
ruining s bonorum, Auson. in Perioch. 2. Odyss. 

PnorricATon, oris, m. (from profligo, are), « spend- 
dris prodigal ; ganeo et profligator, Tacit. Ann. xvi. 
18. - 

PnorLicATUS, a, um. See Profligo, are. 

Pnorrioo, xi, ctum, 3. (from pro and fligo), i. q. pro- 
fligare: we find only proflictus, a, um, Gell. xv. 5; where 
Gellius cites the verb profligo, and says, Semper eo verbo, 
qui diligenter locuti sunt, ita usi sunt, ut profligare di- 
cerent prodigere et deperdere, profligatasque res quasi 
proflictas et perditas adpellarint. 

Pnorrico, avi, atum, are, i. q. profligo, ere, (and of 
the same derivation, namely, from pro and fligo, only 
more usual), to ipo to the ground, overcome, aeribrag: 
conquer; copias hostium, Cic. Phil. xiv. 14: classem 
hostium, Cos. B. C. ii. 32. prope fin.: inimicos, Plaut. 
Mil. ii. 2, 75: namque ipsum offendunt hostes, Nep. Dat. 
6: numerum hostium decemplicem, Nep. Milt. 5: thus 
also, proelia, i. e. preeliantes, "T'acit. Ann. xiv. 30: mero 
somnoque profliganda acies virorum, Sil. xi. 400: thus 
also, profligatus, a, um ; e. g. acies, Tacit. Ann. xii. 4: 
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namque ipsum offendunt temulento sopore profligatum, 
totis praecordiis stertentem, ructuosos spiritus geminare, 
praclarasque contubernales ab omnibus spondis transver- 
sas incubare, &c., M. Coelius ap. Quint. iv. 2. prope fin.: 
hence, I. T'o overpower, overthrow, destroy ; rem- 
publicam, Cic. Or. iii. i. post med.: opes tantas, Nep. 
Pelop. 2: valetudinem suam, Gell. xix. 5: se suosque 
profligante fortuna, Liv. xxxiii. 19: m«erore adflictus et 
profligatus, Cic. Cat. ii. 1. extr., if moerore belong to pro- 
fligatus; or we may take it by itself, i. e. cast down, 
ruined, miserable ; then it would belong to the following: 
hence, profligatus, a, um, ruined, miserable, wretched ; 
homo, Cic. Cat. ii. 1. (see above): judicia senatoria per- 
dita et profligata, Cic. Verr. Act. i. 3: especially, morally 
bad, i. e. wicked, profligate ; homo, Cic. Arch. 6: tu pro- 
fligatissime, Cic. Verr. iii. 26: vitam flagitiis omnibus 
deditam, et denique omnia ad perniciem profligata atque 
perdita, Cic. Rosc. Am. r3. extr. lI. To cause a 
thing to come to its end: hence, 1. To bring towards a 
conclusion ; bellum. profligatum ac pene sublatum, Cic. 
ad Div. xii. 30: bellum commissum (i. e. inceptum) ac 
profligatum conficere, Liv. xxi. 40. extr.; and imme- 
diately before, deos ipsos committere ac profligare bel- 
lum: thus also, primo tempore commissum bellum, pro- 
fligatum secundo, tertio vero confectum est, Flor. ii. 15 : 
questio profligata et pene ad exitum perducta est, Cic. 
"T'usc. v. 6, is far advanced : oporteret ab eodem illa om- 
nia, a quo profligata sunt, confici velle, Cic. Provinc. 
14: cepta profligataque opera a patre meo perfeci, Mo- 
nim. Ancyr. ap. Gruter. p. 232.  N. B. Gellius, xv. 5, 
who is displeased with this signification, mentions that 
they said also, templa esse profligata, i. e. pene absoluta ; 
also, in profligato esse, i. e. profligata s. pene absoluta : 
his words are, Nunc audio zdificia et templa et alia fere 
multa, quz prope absoluta adfectaque sunt, in profligato 
esse dici; ipsaque esse profligata jam : the expression, in 
profligato esse, is singular; here therefore profligato is 
used as a subst. viz. profligatum, the impending com- 
pletion of a thing : hence, profligare, to do much in any 
thing ; quantum in juventute quoque profligatum sit (sc. 
by the instruction of Pythagoras), Justin. xx. 4, how 
much (good) was done: thus also, sperans profligari plu- 
rimum posse, Suet. Oth. 9, much could be done: homo 
etatis profligatz:, Sen. de Vita Beata 29, advanced in 
years. 2. T'o end, terminate; profligatam jam rem esse, 
Liv. iii. 50: ludis deinde terminatis profligatisque curri- 
culis, non multi post temporis spatium civitatem occepisse 
pestilentia vastari, Arnob. vii. post med. p. 306. Herald. 
(al. p. 244): qua res magna ex parte profligata est, 
Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 14. post in. $. 3, where 
the words, magna ex parte, show that profligare means, 
to end : rebus in Africa profligatis, Justin. xxii. 8. 
PRorLo, avi, atum, are, (from pro and flo), I. To 
blow forth ; flammas, Ov. Fast. i. 573: Val. Fl. vii. 571: 
noctem "l'artaream pectore, Val. Fl. vi. 435: rivos sangui- 
neos pectore, Stat. Theb. xi. 266: languificusque Leo 
proflat ferus ore calores, Q. Cic. in Carm. de vr Signor. 
ap. Auson. in Eclog.: and fig.; somnum toto pectore, 
Virg. /En. ix. 326, to sleep snoring, to snore: anhelum 
deum, i. e. Bacchum, vinum, Stat. Theb. ii. 77: iras, 
Plin. H. N. viii. 4. $. 5, of au elephant at the sight of 
human footsteps, i. e. to chafe with anger: anima pro- 
flata, i. e. efflata, Auson. Epigr. lxiv. (Ixv.) 2. II. 
To blow or puff up ; naribus proflatis, Apul. Met. vii. ante 
med. p. 193, 30. Elmenh. III. To melt by blowing, 
to liquefy ; massa (seris) proflatur in primis, mox in pro- 
flatum (zs) additur tertia portio cris collectanei, Plin. H. 
N. xxxiv. 9. $. 20 : miscentur et plumbi argentarii pondo 
duodena ac selibrze centenis proflati (:eris), ib. 
PRorLUENTER, adv. (from profluens, part. of pro- 
fluo), ffuently, flowingly: hence fig.; at Favorinus, ut 
hominis ingenium fuit, utque est Grece facundie copia 
simul et venustas, latius et amcenius et splendidius et 
profluentius exsequebatur, Gell. xiv. r. post med. 8. 32, 
in a flowing discourse: ergo omnia profluenter, absolute, 
prospere (se habebunt, fient); igitur beate, Cic. Tusc. v. 
18. post med., according to one's wish, abundantly. 
PnRorLUENTÍA, e, f. (from profluo), a fowing forth : 
hence fig., loquendi, Cic. Part. 23. post med., a stream of 
words, fluency of expression. 
PRorLÜo, xi, xum, 3. (from pro or porro, and fluo), 
I. T'o flow forth ; ex monte, Ces. D. G. iv. 10: Pactolus 
ex "Tmolo profluens, Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 3o: 
si lacryme ab oculis et pituita a naribus profluent, Co- 
lum. vi. 7. extr.: gravedo profluit, Plaut. Asin. iv. 1, 52: 
sanguis a cerebro profluens, Plin. H. N. xxix. 6. ante 
med. $. 36: sudor profluens, Justin. xv. 4. post med.: 
also, £o flow to a place ; in mare, Cic. Divin. i. 44. Also 
simply, £o low ; hanc (aquam) putant nimio frigore esse 
noxiam, utpote cum profluens ipsa lapidescat, Plin. H. N. 
xxxi. 2. prope fin. $. 19. extr.: profluit brevi spatio, ib. : 
utiliores (aque), quze profluunt, ib. c. 2. in. $. 21: to this 
may be referred the above; ex monte, Cas.: ex "T'molo, 
Plin.: lacryms, Colum.: in mare, Cic.: gravedo, Plaut.: 
sanguis, Plin.: sudor, Justin.: hence, venter profluit, 
Cels. iii. 6. extr., is relaxed, not costive: thus also, vi- 
dendum est, an adstrictum corpus sit, an profluat, ib. 
post med.: hence, aqua profluens, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2; 
Liv. i. 4. post med. ; and simply, profluens, sc. aqua, Cic. 
Invent. ii. 505 Auct. ad Her. i. 13 ; Plin. H. N. xvii. 10. 
post in. $. 11, flowing water, as a river, &c. II. Fig., 
to flow forth or to a place, or simply, £o lows; cnjus ore 
sermo melle dulcior profluebat, Auct. ad Her. iv. 33: ab 
hoc fonte qux profluant, animadvertere est facile, Varr. 
L. L. vii. 33. extr.: ego ab his fontibus profluxi ad ho- 
minum famam, Cic. Col. 3, i. e. veni: Messalina ad in- 
cognitas artes profluebat, Tacit. Ann. xi. 26, hit upon. 
Part. profluens, flowing, tuent, of styles proflnens quid- 
dam habuit Carbo, Cic. Or. iii. 7. extr.: loquacitas per- 
ennis et profluens, ib. 48: propter expeditam ac proflu- 
entem celeritatem, Cic. Brut. 61: genus sermonis adfert 
non liquidum, non fusum ac profluens, sed exile, aridum, 
concisum, &c., Cic. Or. ii. 38: genus orationis, ib. r5. 
PnorLÜviuy, i, n. (from profluo, or properly from pro- 
fluvius, a, um, which however is from profluo), a ffowing 
or flowing forth ; sanguinis, Lucret. vi. 1203 : profluvium 
sanguinis per nares, Colum. vi. 335 or, e naribus, Plin. 
H. N. xxxi. 10. prope fin. $. 46: narium profluvium sis- 
tere, Plin. H. N. xxxii. 10. ante med. $. 42: urine pro- 
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fluvia cohibere, ib. xxviii. 6. ante med. $. 17: alvi, Co- 
lum. ix. 13. $. 2: also absolut?; si (corpus) profluvio 
laborat, Cels. pref. post med., is too relaxed: again, 
profluvium mulierum, i. e. menses, menstruum, Plin. H. 
N. vii. 15. ante med. $. 13: genitale (i. e. menstruum); 
e.g. mulier post quinquagesimum annum non gignit, 
majorque pars quadragesimo anno profluvium genitale 
sistit, ib. c. 14. $. 12: profluvium geniturz, i. e. gonor- 
rhea; e. g. datur et (herba illa) contra profluvia geni- 
ture viris, ib. xxii. 22. post med. 6. 40. 

Pnorrvíus, a, um, (from profluo), ffowing away, or 
simply, flowing : hence, fides, Cecil. ap. Priscian. 6 and 
7; inconstant: also subst, « fux; profluvius Atticus, 
Veget. de Re Vet. i. 3. (where this disease is described): 
i. 17, 19: i. 38, 4 (ii. 1o, 4). 

PnorLÜus, a, um, (from profluo), flowing by or 
forth, or simply, ffowing ; lacrymz, Sidon. Ep. iv. 24: 
unda venarum, Prud. Peristeph. x. in Romano 843: in 
ea parte litoris, quz profluo recessu nunquam destituitur, 
Colum. viii. 17, 9. ed. Gesn. and Schneider., where some 
old edd. have profundo : hortos—riguos habendos, si con- 
tingat, profluo amne, Plin. H. N. xix. 4. post med. 8. 20; 
but edd. Harduin. and Elzev. have prexfluo. 

PRÓFÓR, atus sum, ari, (from pro and for), A2 700 
say or speak out, or simply, to speak, say ; tum breviter 
—profatur, Virg. /En. i. £61 (562): et sic adcensa pro- 
fatur, ib. iv. 364 : quibus ille profatur, Ov. Met. xi. 290: 
sic ille profatus, Lucan. ix. 251: si modo vera mihi fas 
est impune profari, Petron. 121: veteres casmenas, cas- 
cas res volo profari, Actius ap. Varr. L. L. vi. 3: also 
passivé; quamquam sunt a me multa profata, multa 
tamen restant, Lucret. vi. 8o. Creech.: hence subst., 
profatum, « proposition or saying, whether true or not, 
otherwise called axioma; «9? 4f iro discendum, quee 
M. Varro alias profata alias proloquia adpellat, Gell. xvi. 
8. in. II. To predict, foretell, prophesy; multo certa 
ratione magis, quam Pythia, quz tripode ex Phoebi lau- 
roque profatur, Lucret. i. 740: v. 113: Delio profante, 
Petron. 89. post in.: quando dies adveniet, quem Morta 
profata est, 1. e. predixit, Liv. Andron. ap. Gell. iii. 16. 
ante med.: si servus inter fanaticos non semper caput 
jactaret et aliqua profatus esset, Ulp. in Pand. xxi. r, r. 
post med. $. 9. Also in Liv. xxii. r, where we now find, 
quemadmodum cordi esse divi prefarentur, I. Fr. Gro- 
novius would read profarentur, and Jac. Gronovius, divi 
suis carminibus, or iis carminibus, profarentur, pro- 
phesied or said. N. B. Profarier, for profari, Prud. Pe- 
risteph. x. de Romano 939. N. B. The first person pro- 
for, profer, &c., as is the case with several other verbs, 
seems not to occur. 

PRorÓRE, for esse profuturum, am, um, os, as, a. See 
Prosum. 

PnorniNG0, ére, (from pro and frango), to break up ; 
profringunt inarata diu Pang:a juvenci, Stat. "Theb. x. 
512. ed. Gron., plough. But other edd. have profin- 
dunt. 

Pnórüclo, ugi, ügítum, 3. (from pro or porro, and 
fugio), to flee or run away, escape : to the question, from 
what place, or to what place ? ex oppido, Ces. B. G. vii. 
II and 26: domo, Cic. Brut. 89: in exsilium, Cic. Dom. 
32: hinc, Cic. Verr. iii. g1: istinc, tanquam a domino 
furioso, Cic. Senect. 14: e carcere, Vell. ii. 19: extra 
templum, Petron. 9o: longius, Hirt. D. G. viii. r3: in 
Britanniam, Ces. B. G. ii. 14: Adrumetum, Ces. D. C. 
ii. 23: in altum, Plin. H. N. ix. 6. ante med. $. 5: a 
castris, Justin. xxii. 8: Catilina ipse profugit, Cic. Cat. 
ii. 3. extr.: also, ad aliquem, Cic. Att. xv. 2r. in., to take 
refuge, flee to. Also with an accus., aliquem or aliquid, 
to flee before or from any thing ; sedes suas, Colum. i. 3. 
ante med. 8. 6: conspectum civium, Sen. ad Polyb. 36: 
non profugientibus adulterino sanguine natos serpenti- 
bus, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2: dominos, Curt. 
x. 2. post med. $. 20; and, Colum. x. 56: Manil. iv. 
578: Sen. Herc. Fur. 977: eum ne profugias, Anton. in 
Cic. Ep. ad Att. x. post ep. 8. ed. Grev., where ed. Er- 
nest omits eum. .N. B. The first syllable of profugio, 
which is usually short, is long, Juvenc. iii. 476, profugite 
e tectis, quze vos sectabitur, urbis. 

Pnorüclu, i, n. (from profugio), i. q. perfugium, a 
refuge, vetreat ; Sallust. Jug. 52 (56): ib. 54 (57); but 
ed. Cort. reads perfugium. lt is said to occur also, Cic. 
ad Div. v. 15: vii. 20: Cic. Tusc. i. 49: Cic. Cecin. 34: 
but most edd., as Ernest., have perfugium. And so it 
does not certainly occur ; but it is found in several Codd. 
ap. Cort. ad Sallust. 

PnórÜGus, a, um, (from profugio), fugitive, fleeing, 
i. e. I. That flees or has escaped by light ; domo, 
Liv.i.r: ex Peloponneso, ib. 7: e proelio, Tacit. Hist. 
ii. 46: adcessit dirum omen, profugus altaribus taurus, 
disjecto sacrificii adparatu, longe, nec ubi feriri hostias 
mos est, confossus, ib. iii. 56: et quidam e Vitellianis, 
urbe profugi, ostentabant Pisoni, &c., ib. iv. 49: a pre- 
lio, Flor. iv. 2. extr.: depuduit, profugusque pudor sua 
signa reliquit, Ov. Her. iv. 155. Also with a genit.; 
regni, Tacit. Ann. xv. 1, driven from his kingdom: vin- 
culorum, Plin. H. N. vii. 28. post med. $. 29: tabule il- 
lius, Flor. iii. 22. Il. Fieeing, i. e. put to flight ; 
Sallust. Jug. 56 (60): Val. Fl. iii. 57: Claudian. B. 
Gild. 12. III. Fleeing hither and thither, wandering 
about ; Scythe, Hor. Od. i. 35, 9. IV. Especially, 
banished, exiled, or, that has fled his native country ; 
Hannibal patria profugus, Liv. xliv. 6o : profuga Medea, 
Val. Fl. viii. 10: classis, Ov. Met. xiii. 627: currus, ib. 
xv. 506: boves, Propert. iv. 1, 4: penates, ib. 38: Tro- 
jani /Enea duce profugi incertis sedibus vagabantur, Sal- 
lust. Cat. 6: demens, dum profugi non sperat vellera 
Phrixi, Val Fl. iv. 556: profugus regni, Tacit. (see 
above): hence simply, an exile, banished person ; profugo 
adfer opem, Ov. Pont. ii. 9, 6: adloquio profugi credis 
inesse metum ? ib. iii. 6, 40. 

PnóruxDE, adv. (from profundus, a, um), deeply ; 
quo quis (equus) acrior, in hibendo profundius nares 
mergit, Plin. H. N. viii. 42. prope fin. 8. 66 : increpans, 
quod fixa non profundius intraret artus ungula, Prud. 
Peristeph. v. (de St. Vincent.) 119. 

PnóruxnpÍTAS, atis, f. (from profundus, a, um), 
depth ; omnium corporum tres sunt dimensiones, longi- 
tudo, latitudo, profunditas, Macrob. Somn. Scip. i. 6. 
ante med.: thus also, omne T. corpus trina dimen- 
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sione distenditur : habet enim longitudinem, latitudinem, 
profunditatem, ib. ii. 2. post in.: hence fig.; discipline, 
Macrob. Somn. Scip. i. 7. ante med.: civitatis, im- 
portance, size, Hadrian. ap. Vopisc. in Saturn. 8. 
PnóruwDno, füdi, füsum, 3. (from pro or porro, and 
fundo, ere), :o pour forth ; sanguinem suum, Cic. Cluent. 
6, to shed: vim lacrymarum, Cic. Somn. Scip. 3, to 
shed: lacrymas in sinu alicujus, Sen. Med. 541: lacry- 
mas oculis, Virg. /En. xii. 154: sanguinem ex oculis, to 
cause to flow, to shed, Plin. H. N. x. 60. in. $. 79: 
aquas sub mensas, ib. xxviii. 2. post med. $. 5 : sportulam 
in medium, Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 39. Elmenh., 
to pour out a basket of fish : vinum, Plaut. Curc. ED 
92, to spill: thus also, aquam, Plaut. Aul. ii. 4, 29: 
hence, I. Fig., to throw away, spend uselessly ; verba 
ventis, Lucret. iv. 929: que si non profundere ac per- 
dere videbor, &c., Cic. ad Div. v. 5. prope fin.: hence, to 
consume, spend, whether with advantage or in extra- 
vagance: hence it is rendered sometimes, fo spend, con- 
sume, bestow wpon, sometimes, £o dissipate, squander ; 
patrimonia, Cic. Cat. ii. 5, to consume, dissipate: non 
modo pecuniam sed etiam vitam profundere pro patria, 
Cic. Offic. i. 24, to give up : tantam pecuniam profudisti, 
Plin. Paneg. 28 (in a good sense): pecunias profundunt 
in eas res, &c., Cic. Offic. ii. 16: profundat, pereat, Ter. 
Ad.i.2, 24: da, profunde, oppone, Cic. Verr. iii. 67: 
divitias, Sallust. Cat. 20 (21): animam, Cic. Marc. 10: 
spiritum in acie, Val. Max. vi. 3, 3: omnes vires animi 
atque ingenii, Cic. Att. i. 18. ante med., to strain, to ex- 
ert to the utmost: thus also, vocem, to strain the voice, 
or simply, to exert the voice; sed quia profundenda voce 
omne corpus intenditur, Cic. Tusc. ii. 23. extr.: hence, 
aliquid, £o be excessive in any thing, to do too much there- 
in, or more than usual ; ludendi etiam est quidam modus 
retinendus, ut ne nimis omnia profundamus, elatique vo- 
luptate in aliquam turpitudinem delabamur, Cic. Offic. i. 
29. extr., do not carry it too far, go too far with it ; hus 
edd. Graev. and Ernest.: but ed. Heusing., from a Cod. 
MS., reads mimis for nimis, to spend all in pantomimes : 
profuso intentoque statu vocis pronuntiare, Nigid. ap. 
Gell. x. 4, a strong voice. lI. To shed forth, fig.: 
hence, 1. 7'o bring forth, said of the fruit of the body, 
or of trees, or of words; ex alvo matris puerum natura 
profudit, Lucret. v. 226 : sonitus, Lucret. vi. 400: ignes, 
ib. 209: has voces pectore, Catull. Ixiii. 202 : thus also, 
vocem, Cie., to speak; but see above: clamorem, Cic. 
Fl. 6. extr., to raise a cry, shout : omnia ex ore veridico, 
Lucret. vi. 6: cuncta simul vitia, male diu dissimulata, 
profudit, Suet. 'T'ib. 42: sermonem cum summo clamore, 
Lucret. ix. 543: thus also of trees or plants, fruit of 
trees, corn, &c.; cum materia palmites profudit, unus 
submittitur, ceteri decutiuntur, Colum. v. 5. prope fin. 
$. 17: nec solum ea, quz frugibus atque baccis terre 
fetu profunduntur, sed etiam pecudes, Cic. Leg. i. 8: 
thus also, insula ab /Enaria profusa, i. e. orta, sc. terrae 
motu, Plin. H. N. iii. 6. 8. 12: thus also, odium, Cic. 
Pis. 7. extr., to vent: res, Cic. Acad. iv. 27, to bring for- 
ward, say. 2. Se, £o rush forth ; lacrymwe se profude- 
runt, Cic. Att. xi. 7. extr.: multitudo sagittariorum se 
profudit, Ces. B. C. iii. 93, rushed forward: voluptates 
se profundunt, Cic. Ccel. 31, appear: si totum se in me 
profudisset, Cic. Att. vii. 3. ante med., had been liberal 
towards me: in questus flebiles—sese in vestibulo curis 
profuderunt, Liv. xxiii 20, gave vent to their tears. 
''hus also, profundi, to rush forth ; Nilus ex hoc lacu 
profusus indignatur fluere per arenosa, &c., Plin. H. N. 
v. 9. ante med. $. 10: prefluit Cetius (amnis) profusus 
Pindaso monte, c. 30. prope fin. $. 33: urbe profusi 
JEnide, Val. Fl. iii. 3: claustrisque profusi Caspiade, 
ib. vi. 106. III. To stretch or spread along ; somnus 
membra profudit, Lucret. iv. 761: thus also, profundere 
se, or profundi, /o be stretched along ; precipitesque ca- 
dunt molli cervice profusz in terram, ib. vi. 744 : also, to 
evlend. itself; in vitibus ea, qui sese nimium profu- 
derunt, Cic. Or. ii. 2r. Part. profusus, a, um, has all 
these meanings, as, poured forth, thrown away, &c.: it is 
likewise used adjective, 1. Hanging down, or, hanging 
down to a great length, when it is frequently rendered, 
longs cauda profusa usque ad calces, Varr. R. R. ii. 5. 
ante med. $. 7 : equi coma et cauda profusior, Pallad. in 
Mart. 13: os elephanti profusis dentibus armaverat, 
Lactant. de Oypif. Dei 5. extr.: cui simul infula virgineos 
cireumdata comtus ex utraque pari malarum parte pro- 
fusa est, Lucret. i 89. 2. Immoderate, unrestrained ; 
hilaritas, Cic. Tusc. iv. 7: cupido, Tacit. Hist. i. 12: 
genus jocandi, Cic. Offic. i. 29. post med.: non ego pro- 
fusus in vitia fortuna nostra male usus sum, Quint. Decl. 
ix. 2: sumtus, Cic. Quint. 30. med.: Cic. Rosc. Am. 
48. med.: profusissima libido, Suet. Claud. 33. 3. Es- 
pecially, immoderate in expense, extravagant, lavish, pro- 
fuse; nepos, Cic. Quint. 12 : sumtus, Cic. (see above): 
luxuria, Vell. ii. 33: reus pecuniosus, profusus, perditus, 
Cic. Verr. i. 7. post med.: sui profusus, Sallust. Cat. 5, 
lavish of his own: also in a good sense; mens, Stat. 
Sylv. iii. i, gr, liberal: homo, Martial. viii. 38, 11. — 4. 
Immoderate in respect of evpense and cost, too cosily, e«- 
pense; epule, Cic. Mur. 36: convivia, Suet. Tit. 7. 
N. B. The syllable pro in this verb is usually short, as in 
Lucret., Virg., &c.; but also long; has postquam moesto 
profudit pectore voces, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 202. 
PRÓFUNDUS, a, um, (probably from pro, i. e. in, and 
fundus, and so prop., on the ground or soil, as, aqua, &c., 
or from porro, or pro for porro, and fundus, far from the 
ground, and so, pelagus profundum, ut cui porro fundus 
fuit, according to Diomedes: cf. Festus, who says, Pro- 
fundum, quod fundum longe habet), I. Deep; mare, 
Cic. Plane. 6: Danubius, Hor. Od. iv. r5, 21: Acheron, 
Lucret. üi 991: fornax, Ov. Met. ii. 229: vallis, Stat. 
Theb. x. 95: terre foramen, Justin. xxiv. 6. extr.: vul- 
nus, Eumen. Paneg. Constantin. r4: atque hiavit hu- 
mus multa, vasta et profunda, Sallust. Fragm. ap. Non. 
4.n. 228: in profundam ruinam Cupidinis se prewcipi- 
tare, Apul. Met. viii. post in. p. 202, 1. Elmenh.: in 
atras et profundas tenebras claudere aliquem, 'Tubero ap. 
Gell. vi. 4: profunda carceris nocte membra claudantur, 
Quint. Decl. v. 15: gurges profundissimus, Cic. Sext. 
45: hence of the infernal regions, below, or, in the in- 
fernal regions; Jupiter, i.e. Pluto, Stat. Theb. i. 615: 
Ceres, i. e. Proserpina, ib. iv. 459: nox Erebi, Virg. /En. 


PROFUSE 


iv. 26: vi. 462: Manes profundi, Virg. Georg. i. 243; the 
infernal regions: chaos, Val. Fl. vii. 4or: hence, profun- 
dum, substantive, depth ; qui demersi sunt in aqua, ni- 
hilo magis respirare possunt, si non longe absunt a summo 
(aque), quam si etiam tum essent in profundo, Cic. Fin. 
iii. r4. prope fin.: naturam adcusa, quz in profundo ve- 
ritatem, ut ait Democritus, penitus abstruserit, Cic. Acad. 
iv. ro. post med.: maris, Ov. Halieut. 84: stagna Tusci 
profundi, Sil. vii. 378, i. e. lacus "Trasimenus: profunda 
camporum, Justin. xli. 1: profunda sylvarum et mon- 
tium, Tacit. Agric. 25: hence fig.; in profundum ulti- 
marum miseriarum abjectus, Val. Max. ii. 6, 10: in pro- 
fundum injuriarum incidere, ib. ix. 1, 2. (extern.): pro- 
fundo cladium miserabiliter immergunt, ib. vi. 9. extr.: 
hence, the depth of the sea, or simply, the sea ; si mihi in 
aliqua nave cum meis amicis naviganti hoc adcidisset, ut 
— praedones classibus eam navem se oppressuros minita- 
rentur, nisi me unum sibi dedidissent; jecissem me ipse 
potius in profundum, ut ceteros conservarem, quam, &c., 
Cic. Sext. 20. ante med.: non omni mari potest omnis 
(piscis) esse, ut helops, qui Pamphilio profundo nec alio 
pascitur; ut Atlantico faber (piscis), Colum. viii. r6. 
prope fin. $. 9: si tamen in dio quondam concreta pro- 
fundo spuma fui, Ov. Met. iv. 536; and, Virg. /En. xii. 
263: Ov. Met. v. 439: xi. 203 and 197: Ov. Trist. i. 
IO, 39. Also, the stomach ; profundum (says Hegio to 
the parasite Ergasilus, who had invited himself as a 
guest, facet?) vendis tu quidem, haud fundum mihi, 
Plaut. Capt. i. 2, 79. Hence, 
tomless, i. e. Àmmeasuralle, immoderate, very great; libi- 
dines, Cic. Pis. 21: somnus, Apul. Met. ii. post med. 
p. 125, 38. Elmenh.: quies, ib. p. 128, 4. Elmenh.: amor, 
ib. ante med. p. 116, 41. Elmenh.: labor arduus et pro- 
fundus, ib. de Mundo post in.: avaritia, Sallust. Jug. 8r 
(83): vitia animi, Plin. H. N. xxx. 2. post in. $. 5: cu- 
piditas, Vell. ii. r253: gula, Suet. Vit. 17 and 13: secu- 
ritas multa et profunda, Gell. i. 15. post in.: profundis- 


sima pace florere, Mamert. in Paneg. ad Maxim. r4. | 


rextr.: otium, Nazar. in Paneg. ad Constant. 35: Apul. | genitive. 


Met. vi. post med. p. 185, 25. Elmenh.: csdes, Auct. 
Paneg. ad Constant. I0: mero profundo incaluere, i. e. 
multo, Stat. Theb. v. 262: sylva, Lucret. v. 42: Virg. 
JEn. vii. 515: Curt. vii. 7. post in. $. 4: altitudo, Liv. 
xxxviii. 23: Tacit. Ann. ii. 6r: ursi profundioribus vil- 
lis, Solin. 26 (39): nox Erebi, Manes, (see above): pro- 
fundo Pindarus ore, Hor. Od. iv. 2, 7, rich, copious in 
expression. 2. Secret, unknown; ars, Quint. Decl. iv. 
17: hence, in profundo esse, to be unknown ; hz res tes- 
tatoris legatz, qu:e in profundo esse dicuntur, quandoque 
adparuerint, presstantur, M:ecian. in Pand. xxxii. r, 15. 
II. High; celum, Virg. Georg. iv. 222: altitudo, Liv. 
and 'acit., high, immense, deep, immeasurable, (see 
above): hence, profundum, height; coli, Manil. v. 720. 
III. Thick; sylva, Lucret., Virg., and Curt. (see above): 
instar profunde grandinis ductor Ithacesius, Auson. 1n 
Grat. Act. ad Gratian. 8: ursi profundioribus villis, So- 
lin. (see above). 


PnórUsE, adv. (from profusus, a, um), as though | 


poured forth, or thrown away: hence, — I. Immodevately, 
without restraint, profusely, lavishly; tendere in castra, 
Liv. x. 36: profusius sumtui deditus erat, Sallust. Cat. 
I3: prolixe profuseque laudare, Gell. v. 1, to exaggerate 
or praise very much : festos dies profusissime celebrabat, 
Suet. Ang. 75. II. Wilh immoderate expense ; pro- 
fuse exstructa, Suet. Aug. 72. prope fin. 

PnórUsío, onis, f. (from profundo), I. 4 pouring 
out, shedding ; sanguinis, Cels. ii. 7: vii. 21: alvi, Cels. 
li. 7. med., a diarrhea, looseness. II. Fig., prof'usion, 
eatravagance ; sumtuum, Vitr. x. pref.: hence, prodi- 
gality; nimia profusio, Plin. Ep. ii. 4. extr.: divitiarum 
et pecuniarum fructum non alium putabat, quam profu- 
sionem, Suet. Ner. 30: si non et alibi hanc clementiz 
profusionem demonstrasset, 'l'ertull. de Pcen. i. 8. 

PnórUson, oris, m. (from profundo), I. i. e. qui 
profundit: hence, II. 4 squanderer; dispensatorem 
bonitatis, non profusorem, 'T'ertull. adv. Marcion. i. 24. 

PnórUsUs, a, um. See Profundo. 

PnccEMMO, are, (from pro and gemmo, are), fo put 
forth buds; palmis progemmantibus, Colum. iv. 17. in. 

PnOGÉNER, i, m. (from pro and gener), a grandaugh- 
Ler's husband ;. compressit (Augustus) conjurationem— 
L. Pauli progeneri sui, i. e. mariti Julie neptis sus, 
Suet. Aug. 19: ut ejusdem Antonii progener Claudius 
nepos esset, T'acit. Hist. v. 9: nihil illi (Attico) profuis- 
set gener Agrippa et "liberius pronepos, Sen. Ep. 2r. 
ante med.: especially, Modest. in Pand. xxxviii. 1o. leg. 
4. post med. $. 6; and Fest.; in which two passages it is 
explained : in the former we read, Socer magnus (or pro- 
socer) dicitur uxoris me: avus, ego illius sum progener. 
—]tem prosocrus mihi uxoris mes avia est, ego illius 
sum progener: Festus says, Progenerum adpellat avus 
neptis suze virum. "To this are opposed prosocer and 
prosocrus : see Pand. loc. cit. 

PnocfNÉRATÍO, onis, f. (from progenero, are), i. q. 
generatio, « generating, producing of a living creature ; 
mularum, Plin. H. N. viii. 43. in. $. 68: jumentorum, 
ib. xviii. 28. ante med. 8. 67, 4. 

PnocÉNÉRO, are, (from pro and genero, are), i. q. 
genero, fo generate, produce a living creature; nec im- 
bellem feroces progenerant aquile columbam, Hor. Od. 
iv. 4, 32: fetus (of bees), Plin. H. N. xi. 16. ante med. 
$. 16: qui ex iis (bubus) progenerantur, inter se (similes) 
vituli, Varr. L. L. viii. 22: si res exigit, ut plurimi ma- 
res progenerandi sint, Colum. vii. 3. ante med. &. r2, 
where sheep are spoken of. 'lhis word seems not to be 
used of things without life. 

PnocÉNIES, éi, f. (from pro and geno or gigno), 

I. The offspring or progeny of any person, a family, race, 
lineage ; quo propius aberat a divina progenie, Cic. T'usc. 
i. 12, the nearer he was allied to the gods: progeniem 
vestram ab avo atque atavo proferens, ''er. Phorm. ii. 8, 
48.  IL.It is said of all that are descended from any one, 
whether a child, grandchild, or other descendant: hence 
it is rendered sometimes, child, children, sometimes, de- 
scendants, posterily, race, lineage, family; veteres se pro- 
geniem deorum esse dicebant, Cic. Univ. 1 t, race, lineage: 
Claudia mea progenies, says the Censor Appius, Cic. Cel. 
14, grandaughter: Sarpedon, mea progenies, Virg. JEn. 
X. 471, my son: thus Cimon is called progenies Miltia- 


r. Fig., deep or bot-| 


| vitis, Colum. iii. 9. post med. 8. 7. 


PROGENITOR 


dis, Nep. Cim. r, son: Macedonia progeniem ediderat, 
Liv. xli. 52, young persons, youth: statua, que per 
multos annos progeniem ejus honestaret, Cic. Phil. ix. 2, 
ennobled his family (posterity): principes ex Herculis 
progenie, i. e. posteris, Nep. Ages. r: Priamum tanta 
progenie orbatum, i. e. filiis, Cic. Tusc. i. 35: Bacchum 
progeniem negat esse Jovis, i. e. filium, Ov. Met. iv. 3: 
C. Sicinium, progeniem ejus, quem, &c., Liv. iii. 54: 
huic progeniem virtute futuram egregiam, Virg. /En. vii. 
257: ferrea, ib. Georg. ii. 341: Latonia magna progenies 
Jovis, i.e. filia, Catull. xxxiii. 6: en adsum (says Isis) 
tuis commota, Luci, precibus, rerum Natura parens ele- 
mentorum omnium domina, seculorum progenies initia- 
lis, Apul. Met. xi. post in. p. 259, 2. Elmenh., the first 
child, the first birth of the world: vitiosior, Hor. Od. iii. 
6, 48. N. B. It is used also in circumlocutions; ex 
magna progenie liberum (liberorum), Liv. xlv. 41. extr., 
for, e tam multis liberis, from so many children : thus 
also, ne (prayed the Sabine women to their husbands 
and fathers, who were about to fight on their behalf) se 
sanguine nefando soceri generique respergerent, ne par- 
ricidio macularent partus suos, nepotum illi, liberum hi 
progeniem, Liv. i. r3. in., for, nepotes illi, liberos hi, 
&c.: thus also, omni stirpe liberorum, for, omnibus libe- 
ris, Liv. i. 59. in.; see Stirps. Also, zr. Of animals; 
Virg. Georg. 1. 414: iv. 56: cui (porrigini) primo quoque 
tempore occurrendum est, ne totam progeniem coinqui- 
net, Colum. vii. 5, 6: in omni genere quadrupedum spe- 
cies maris diligenter eligitur, quoniam frequenter (al. fre- 
quentius) patri similior est progenies, quam matri: quare 
etiam in suillo pecore, &c., ib. c. 9. in. 2. Of plants; 
3. Of other things ; 
progenies mea, says Ovid, T'rist. iii. 14, 14, of his poems, 
N. B. 1r. Plur. progenies; quid dicam duces, ducumque 
progenies, et multis aut consulatibus conspicuos aut tri- 
umphis, sorte defunctos inexorabili ? Sen. ad Polyb. 3o. 
ante med. 2. Genit. progenii, Pacuv. ap. Gell. viii. 14, 
where Gellius says that the ancients used progenii in the 
Quinülian, i. 6. post med. $. 26, seems to dis- 
approve of the genitive progeniei, or not to recognise it : 
he says, Nam quid progenies genitivo singulari, quid 
plurali spes faciet ? 

PnocÉNÍTOn, oris, m. (from progigno), /he founder 
or progenitor of a family; Nep. Ages. 7: Ov. Met. xi. 
319: Val. ap. Augustin. Civ. D. vii. 11. « 

PnocENÍTUS, a, um. See Progigno. 

PnocEnwÍNO, are, (from pro and germino), £o shoot 
forth ; antequam surculus progerminet, Colum. iv. 1o. 
in.: ut et radices deorsum agat, nec resectum progermi- 
net, ib. cap. $. 3. 

PnOcÉno, essi, estum, 3. (from pro and gero), I. 
To bear, bring, or carry forth or out; ova, Plin. H. N. 
xviii. 35. extr. $. 88. (of ants): defunctas (apes), of bees 
when they carry out their dead, and fórm a funeral pro- 
cession, ib. xi. 18. prope fin. 8$. 20: quidquid ovilibus 
stabulisque conversum progresserunt, Colum. i. 6. prope 
fin. $. 22: urcei, quibus oleum (e labris) progeritur, ib. 
xii. 50 (52). ante med. $. 8. lI. To carry before; vo- 
tum, Apul. Met. xi. med. p. 264, 35. Elmenh.: divinas 
effigies, ib. p. 262, rr. Elmenh. 

PnocEsTO, are, i. q. progero, (from pro and gesto, 
are, or freq. of progero), I. T'o carry, bring, or bear 
forth. Il. To carry before; sinu serico progestans 
nucleos, Apul. Met. vi. post med. p. 182, 23. Elmenh. 

Pnoc16xNo, génui, génítum, 3. (from pro and gigno), 
i. q. gigno, to bring forth, beget, generate, bear ; te scevo 
progenuere fere, Ov. Her. vii. 38: quos Phrixus proge- 
nuit, Val. Fl. v. 463: neque gnatus est, neque progigne- 
tur, cui factum melius velim, Plaut. Truc. iv. r, 1: no- 
vos rerum motus, Lucret. ii. 80: sensum acerbum, ib. iv. 
674: quales Eurot:e progignunt flumina myrtus, Catull. 
lxiii. (lxiv.) 89: qui lumen illud (i.e. virum tantum) 
progenuit, Cic. Offic. iii. 16 : illam "'erra parens—proge- 
nuit, Virg. /En. iv. 180: semina rerum, quz ex iis pro- 
gignuntur, Cic. Divin. i. 56: hence, progenitus, a, um, 
1. q. genitus, natus; e. g. soror, Claud. de Stilich. ii. 357: 
te progenitum, &c., ib. de rv Consul. Honor. 148: arbo- 
res ex pomis sponte progenitz, Pallad. in Jan. r5. 

PnoGNARE, adv. (from prognarus, a, um, from pro 
and gnarus, although prognarus perhaps does not occur), 
i e. aperte; Fest. in Gnarus. 

PnocNARÍTER, adv. (from prognarus, a, um, which 
is from pro and gnarus, but perhaps does not occur), in- 
dica prognariter, Plaut. Pers. iv. 4, 39, speak briskly, 
quickly; where prognaviter would perhaps sujt better: 
thus also it is in Enn. ap. Non. c. 2. n. 62, for, fortiter, 
strenue, where the words are, prognariter armis certando 
&c.; unless we should read prognaviter. 

PnocNATYO, onis, f. (from prognatus, a, um), birth ; 
oppidum Calydon Diomedis Tydeique prognatione notis- 
simum, Mart. Cap. vi. ante med. 210. Grot. ] 

PnRoGNATUs, a, um, (from pro and natus, or part. of 
the otherwise obsolete verb prognascor, gnatus sum, i. q. 
nascor), i. q. natus, born, sprung from, I. From pa- 
rents; Davo prognatus patre, Plaut. Amph. i. r, 209: 
Romulus deo prognatus, Liv. i. 40: te novi M o 
prognatus patre, Plaut. Men. ii. 3, 56: tun' meo patre 
es prognatus, ib. v. 9, 20 : illam civem Atticam, bonam, 
bonis (parentibus) prognatam, "Ter. Phorm. i. 2, 65 ; or 
with bonis we may understand majoribus, then it would 
belong to II.: again, Castor ovo prognatus eodem, Hor. 
Sat. ii. 1, 26 : artes, quas doceat quivis eques atque senator 
semet prognatos, i. e. filios suos, ib. i. 6, 78: again, quali 
arbitrare me genere prognatum? Plaut. Aul. ii. 2, 35: 
arundines, quamvis in palude prognate, non tamen sine 
imbre adolescunt, Plin. H. N. ix. 16. med. $. 23, grox 
pinus prognate vertice Peliaco, Catull. lxiii. (Ixiv.) 1 
hence, prognatus, « child; parentes patria et prognati, 
Plaut. Amph. ii. 2, 20, children. 1I. 
ancestors, a descendant ; ipsi erant ex Cimbris prognati, 
Cs. B. G. ii. 29: Galli se omnes a Dite patr 
praedicant, ib. vi. 18: qualis tibi ille vdd v antalo 
prognatus, Pelope natus, Cic. T'usc. iii. 12, . Thy 
estes the grandson of Tantalus. Hence, progn: 
stantivé, « descendant ; Herculeis progi 
ii. 6, 46, where Gronovius would: 
Hercule, from the nominative Hercule 
ipsi erant ex Cimbris prognati, Crws. 

PnocNaAvíTER. See Prognariter. - 


PROGNE 


PnocNE, es, an island near Rhodes; Plin. H. N. v. 
31r. med. $. 36. 

PRoGNE, es, daughter of Pandion. See Procne. 

PRocwosTícuM or PnoGNosTÍCON, i, n. (vgoyvwezi- 
xi» vim prwsagiendi habens, sc. 7], or ezdov, &c.), a 
sign or token of any thing future, a prognostic. Cicero 
has treated of these prognostica in hexameter verse, pas- 
sages from which occur, Cic. Divin. i. 7, 8, 9. "The word 
itself occurs (in the plural number), Cic. Divin. i. 8: ii. 
20. extr.: Cic. Att. xvi. 16. 

PRoGRAMMA, Étis, n. (veóyozuuaz), a public writing, 
edict, manifesto, advertisement ; ad signa edici jussit, et 
programma in parietibus fixit, üt, si quis, &c., Vulcat. 
Gallic. in Avid. Cass. 6: leges per omnes populos judi- 
cum programmatibus divulgari, Cod. Just. i. 14, 3. 

PRocRAXE or PnocnaAxr. See Procraxe. 

PnocnEDrO, ire. See Progredior, ad fin. 

PnocniDÍon, gressus sum, 3. (from pro or porro, and 
gredior), I. T'o go forth or forward, to advance, pro- 
ceed ; regredi quam progredi mallent, Cic. Offic. i. 1o. 
extr.: si quo hic gradietur, pariter progrediminor, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 70: Quintius ante signa progressus, Liv. 
vii. 41: alicui obviam, ib. ro. extr., to meet: tridui viam 
progressi reverterunt, Ccs. B. G. iv. 4: ab eo loco pro- 
gressus, ib. 23, where it may be rendered, departed : in 
publicum, Justin. ii. 10: in bellum, ib. i. 3: adeo sani, 
ut de progrediendo cogitarent, Plin. H. N. vii. 53. ante 
med. $. 54, that they should go out, go from home: 
hence, /o go forth to battle, &c. ; neque enim odio tui 
progressus est (Deiotarus), Cic. Deiot. 3. extr., has ad- 
vanced, come forward, sc. in order to fight with you; 
but these words (ad pugnandum, in bellum, &c.) Cicero, 
as the defender of Deiotarus, has cautiously omitted, and 
expresses the thing by a milder word; so that there is a 
meaning in the form of the expression, and it requires no 
correction : again, pedetentim, Lucret. v. 534 : intra teli 
jactum, Virg. /En. xi. 608: naves audacius progresse, Ces. 
DB. C. iii. 24 : hence, fo go from, depart ; also simply, £o go, 
when it means, «to go from, or, *to go to a place;' ex 
domo, Cic. Col. 24 : longius progredi a castris, Ces. B. G. 
vii. r4, to go further from, &c.: in locum iniquum, Ces. 
B. C. i. 45: foras, Plaut. Bacch. iv. 2, 29; Plaut. Men. 
i. r, 3T, to go out: populus Italia progressus, Flor. iii. 
12: progredi ad, e. g. ad urbem, ad amnem, occurs three 
times in Liv. xxxviii. r5, to go (further): in the same 
place we find also, progredienti preter paludes, going by 
the marshes; or we may read prcwegredienti; or say that 
progredi means also, to go by; yet if we render pro- 
gredi, to go, there is no further difficulty: hence, II. 
Fig., fo advance, proceed, go; ad reliqua progrediar, Cic. 
Or. iii. 30: longius progredi, Cic. Phil. ii. 4, to go fur- 
ther in speaking, i. e. to continue: setate progressus, Cic. 
Senect. 10, increased in years, grown older: progredi in 
virtute, Cic. Fin. iv. 23, to advance, increase: progredi- 
entibus statibus, Cic. Fin. v. r5: pervenisse videtur 
(eo), quoad progredi potuerit hominis amentia, Cic. Phil. 
xi. 3: videamus, quatenus amor in amicitia progredi de- 
beat, Cic. Amic. r1: ne quo progredereris, Czs. in Cic. 
Ep. ad Att. x. post ep. 8: digitum, to advance an inch, 
go an inch further ; non quiero ex his illa initia mathe- 
maticorum; quibus non concessis digitum progredi non 
possunt, Cic. Acad. iv. 36. post med., to proceed further, 
to go further, sc. in disputations: divinatio conjectura 
nititur, ultra quam progredi non potest, Cic. Divin. r, 
14: repulsi sunt ii, quos ad omnia progredientes, quos 
munera contra leges gladiatoria parantes, quos aper- 
tissime largientes non solum alieni, sed etiam sui— 
repulerunt, i. e. adgredientes, Cic. Harusp. 26. post 
med.: in adulationem absurdam, Tacit. Ann. iii. 47: 
paulum aliquid ultra primas literas, Quint. i. 1 (2). 
$. 8: ne hodie quidem scire videmini, quo amentie pro- 
gressi sitis, Liv. xxviii. 27. post med., to what pitch 
of folly you have arrived. III. To go by, pass; 
preter paludes, Liv. (see above): to this may be referred, 
obviam Romano exercitui progreditur; colles locosque 
idoneos prior occupat, Gell. iii. 7. in.; unless this belong 
to the foregoing. .N. B. Progrediri, for progredi, Plaut. 
Cas. v. 1, 9. 'oThe ancients used progredio also activé ; 
progredi, for progredere, or progredire, go, Nzv. ap. Non. 
7.n. 47. We find also progressior (compar.) ; e. g. ut 
progressior reverteretur, T'ertull. de Anim. 31. 

PRocnEssÍOo, onis, f. (from progredior), i. q. progres- 
sus, « going forth or going forward, am advancing: 
hence fig., am advancement, progress, growth, increase ; 
principiorum, Cic. Fin. v. 21: rei militaris, Cic. Tusc. iv. 
r: quz et ingenii bonitate multi adsequuntur et progres- 
sione dicendi, Cic. Offic. iii. 3. post med.: si qua est ad 
virtutem facta progressio, ib. ante med.: thus also, qui 
habent ad virtutem progressionis aliquantulum, Cic. Fin. 
iv. 24. med.: virtutum et originem et progressionem per- 
secuti sunt, ib. 7: progressio ad virtutem adpellatur, Cic. 
Acad. i. 4 : hence, as a figure of speech, Cic. Or. iii. 54, 
when one strong expression is succeeded by a stronger. 

PnoGRESSOR, üris, m. (from progredior), one that goes 
forward or advances ; Augustin. de Music. vi. 6. 

'PnocnEssUS, us, m. (from progredior, i. q. progres- 
sio), I. 4 going before, preceding ; causarum, Cic. 
Offic. i. 4. post in.; the passage is, per quam (rationem) 
consequentia cernit, causas rerum videt, earumque pro- 
gressus et quasi antecessiones non ignorat. Others think 
that it meant i. q. consequentia ; then it would belong to 
II. IL 4 going forth, advancing, progress ; stella- 
rum, Cic. Nat. D. ii. 20: progressum preecipitem, incon- 
stantem reditum videt, Cic. Att. ii. 21. ante med.: arcere 
aliquem progressu, Cic. Phil. xi. 2: aggeribus expedian- 
tur progressus (sc. in aquam), Vitr. v. 12: hence fig., 
an advancement, increase, growth ; wtatis, Cic. Phil. v. 
17: progressus facere in studiis, Cic. ''usc. iv. r9: tantos 
progressus habebat in Stoicis, Cic. Nat. D. i. 6: tantum 
progressum fecit (in literis), Nep. Cat. 3: primo pro- 
gressu, Cic. Acad. iv. 28. extr., at the commencement. 

Pnocnzssus, a, um. See Progredior. 

GUBERNATOR, oris, m. (from pro and guber- 
nator), an under pilot ; qui progubernator (pro guberna- 
tore) prope evertit, Cecil. ap. Non. 13. n. 17. 

ROGY MNASTES, 2, m. (veoyvpyae 72;), one who eaxer- 
another 


cises «nd gives lessons in. gymnastics ; progym- 
nastas meos, Sen. Ep. 83. post in. ed. Gron.; al. ed. pro- 


gymnasios. 


PROH 


Pnon! See Pro! (interject.) 

PnonínÉo, ui, Ítum, 2. (from pro or porro, and ha- 
beo), probably, fo keep away from any thing : hence, to 
keep off or back, to check, restrain, hinder, prohibit ; also, 
to avert, prevent; quo illum ab illa prohibeas, Plaut. 
Epid. ii. 2, 104, keep back : hec atque hujus similia alia 
damna multa mulierum me uxore prohibent, mihi quze 
hujus similes sermones serat, Plaut. Mil. iii. 1, To: vim 
hostium ab oppidis, C:s. B. G. i. r1: hostem a pugna, 
ib. iv. 34 : hostem rapinis, populationibusque, ib. i. 15: 
exercitum itinere, ib. ro: aliquem cibo tectoque, Cic. 
Verr. iii. 24. extr.: predones 2b insula Sicilia, ib. iv. 64: 
aliquem ab alicujus familiaritate et congressione, Cic. 
Phil. ii. 18: aliquem voce supplicis, i. e. ne voce suppli- 
cis utatur, Cic. Ligar. &: bovem potione per triduum, 
Colum. vi. 7. $. 2: prohiberi republica diutius (te) non 
posse, i. e. te redire debere, Cic. ad Div. vi. 6. post med. 
$. 18: vim de classe, Lucil. ap. Non. 12. n. 35: motus 
conatusque alicujus, Cic. Cat. ii. 12 : lex prohibens con- 
traria, i. e. vetans, Cic. Nat. D. i. 14: medico non pro- 
hibente, bibam, Martial. vi. 86, 2: nemo hic prohibet, 
nec vetat, Plaut. Cure. i. r, 33: audeat invito ne quis 
discedere Amore, aut sciat egressum se prohibente deo, 
i.e. contra voluntatem de', Tibull. i. 3, 22 : prohibente 
populo, Ov. Met. xv. 610: majoribus tamen honoribus 
prohibitis minores petere non prohibetur, Ulp. in Pand. 
xlviii. 22, 7. extr.: hence, prohibita, orum, forbidden 
things; prohibitis abstinent, Sen. Ep. 83. post med.: 
again, rempublicam a periculo, to keep back, remove, 
deliver, defend from, Cic. Manil. 7: thus also, cives ca- 
lamitate, ib.: virginem ab impetu armatorum, Cic. Brut. 
96: tenuiores injuria, Cic. Offic. ii. 12 : agros sociorum 
populationibus, Liv. xxxi. 25: also, se ab injuria, Ces. 
B. G. ii. 28, to keep himself from, abstain from: also 
with a genitive, infinitive, and ut, quo minus, or ne; 
e. g. Poenos aquile, for, ab aquila, Sil. vi. 27: eosdem 
esse, qui Dibulum exire domo prohibuissent, et qui me 
co&gissent, Cic. ad Div. i. 9g. ante med. $. 13: qui pere- 
grinos urbibus uti prohibent, Cic. Offic. iii. 11: aliquem 
mori, Cic. 'Tusc. v. 14. prope fin.: facere aliquid, Ter. 
Heaut. iii. 3, 12: circumvallare, Ces. B. G. vii. 17: pro- 
hibiti estis pedem ponere, Cic. Ligar. 8: corporis gravi- 
tate prohibite (aves) sublime petere, Plin. H. N. x. 33. 
med. $. 5r: constat, alios diurnum victum prohibitos 
(esse) querere, Suet. Ner. 36. extr.: barbari nostros na- 
vibus egredi prohibebant, Crws. D. G. iv. 24: num igitur 
ignobilitas aut humilitas aut etiam popularis offensio sa- 
pientem beatum esse prohibebit, Cic. Tusc. v. 36. in.: 
hence, nihil prohibet pecuniam solvi, Papin. in Pand. 
xlvi. 3, 41, nothing hinders, there is nothing to prevent: 
thus also, quid prohibet raris nomen inesse meis, Ov. 
Her. xvii. 42: the following expression is singular, Liv. 
lii. 28, jam se ad prohibenda circumdari opera /Equi pa- 
rabant, for, ad prohibendum, ne circumdarentur opera: 
again, dii prohibeant, ut hoc, quod majores consilium 
publicum vocari voluerunt, presidium sectorum existime- 
tur, Cic. Rosc. Am. 52. post med., may hinder, that, or, 
God forbid, that: potuisti prohibere, ne fieret, Cic. in 
Cecil. 10: hiemem credo adhuc prohibuisse, quo minus 
de te certum haberemus, Cic. ad Div. xii. 5. in.: at varii 
rerum impediunt prohibentque colores, quo minus, &c., 
Lucret. ii. 785: nam sive est aliquid, quod prohibeat 
officiatque, quo minus, quo missum est, veniat, &c., ib. i. 
976. Also with two accusatives ; neque me Jupiter ne- 
que dii omnes id prohibebant, Plaut. Amph. iv. 3, t7. 
Also with an accusative and dative; parentes meos mihi 
prohibeas? Plaut. Curc. v. 2, 7, wouldst thou prevent 
me from knowing my ancestors ? Dii prohibeant, ut, &c., 
Cic. Rosc. Am. 52, God forbid it, (see above): thus also, 
si eveniat, quod dii prohibeant, T'er. Ad. iii. 3, 36: deos 
quiso, ut isteec. prohibeant, ib. Hec. ii. r, 10: thus also, 
dii prohibete minas, Virg. /En. iii. 263. IN. B. Prohi- 
bere et obstare, Lucret. i. 97, where one is redundant: 
thus also, prohibere et officere, ib. 976: impedire et pro- 
hibere, ib. ii. 783. .N. B. Prohibitum ire aliquid, for 
prohibere, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 52, 16. El- 
menh.  N. B. r. Prohibessis, it, &c., for, prohibueris, it, 
&c.; e. g. precor, uti prohibessis (i. e. prohibeas), Cato 
R. R. 141: id te Jupiter prohibessit, Plaut. Pseud. i. r, 
1I, where observe the two accusatives, (see above): quod- 
que ii prohibessint, ratum esto, Cic. Leg. iii. 3. prope 
fin., e legg. x11 Tabb., for prohibuerint (futur.) 2. Pro- 
hibeat is used as a trisyll., Lucret. i. 979. 

PnoniniTÍo, onis, f. (from prohibeo), « checking, ve- 
straining, hindering, prohibiting ; quanquam illa non 
poena sed prohibitio sceleris fuit, Quint. ix. 2. post in. 
$. 18: animosus populus obnitatur, et ad credendi stu- 
dium prohibitionis ipsius stimulis excitetur, Arnob. ii. 
post in. p. 56. Herald. (al. p. 42): et voluntatem Dei mo- 
vit ad prohibitionem repudii, Tertull. de Monog. 9. ante 
med.: aut damnum cum infamia, aut dignitatis aliquam 
depositionem, aut alicujus actus prohibitionem, Ulp. in 
Pand. xlviii. 19, 8. in. 

PnonfnírOon, oris, m. (from prohibeo), one that checks 
or restrains ; valetudinum pessimarum, Arnob. vii.: Am- 


mian. xxi. 12 (21, 22): xxiv. 4 (15): Apul. de Deo So- 


crat. post med. p. 52, 2. Elmenh. 

PnonfsYrOnÍUs, a, um, (from prohibeo), £Ahat keeps 
back, checks, or prohibits, prohibitory; avis, Plin. H. N. 
x. 14. $. 17, that gives no good omen : interdictum, Ulp. 
in Pand. xliii. 6, 1: edictum, Paul. ib. iii. 3, 43. 

PnouíníTus, a, um. See Prohibeo. 

PnónrNo, adv. (from pro and hinc), i. q. proinde, 
hence, on this account ; Apul. Met. iii. ante med. p. 133, 
3. Elmenh. : v. post in. p. 159, 41. Elmenh.: xi. post med. 
p. 270, 40. Elmenh. 

PnorECTE, adv. (from projectus, a, um), «i/h con- 
tempt, carelessly ; Apostolus vero eam sceleratam libidinem 
tam projecte ignovisset ? "'ertull. de Pudic. t3. 

PnojrkcTiCÍUS or PROJECTITIUS, 2, um, (from pro- 
jicio), exposed ; nata, Argum. Plaut. Cist. 8: thus also, 
projecticiam illam (puellam) deperit, Plaut. Cist. i. 1, 43: 
Palladius projecticius, Ammian. xxviii. 33. : 

PnoJECTIO, onis, f. (from projicio), — I. 4 throwing 
forward ; brachii, Cic. Or. 18. extr., a stretching out: 
sanguinis, Fest. in Tullios, where we read, Tullios alii 
dixerunt esse silanos, alii rivos, alii vehementes projectio- 
nes sanguinis arcuatim fluentis, &e. II. 4 building 
forward, or, the right of building forward or making a 


PROJECTITIUS 


projection ; videamus, si projectio super vicini solum non 
jure haberi dicatur, Ulp. in Pand. xliii. 17, 3. 8. z. 

PnoxECTITÍUS, a, um. See Projecticius. 

PnojyrcTOo, are, (freq. of projicio), o throw away; 
ego projector, quod tu peccas, tu delinquis ego arguor 
pro malefaetis ? Helena redeat, virgo pereat innocens? 
&c., Enn. ap. Rufin. de Figur. Sentent. et Elocut. (under 
the name of the figure Synerisis) p. 222. ed. Ruhnken., 
| blamed, accused, &c.: also some edd., as ed. Camer., in 
| Plaut. Bacch. iii. 6; 38 read, ultro tuis me projectas pro- 
| bris; but the later and better edd., e. g. Gron., ''aubm., 
| Douz., and Buchner., read prolectas. 
PnosECTOnÍUS, a, um, (from projicio), that throws 
[out or ejects (in surgery); herba projectoriw virtutis, 
| /Emil. Macer. iv. 1: vis, "Theod. Prisc. de Dista rz. 

PnojECTURmA, o», f. (from projicio), « jutting out, a 
projecture, in architecture ; spirarums- Vitr. iii. 2 and 3: 
cymatii, ib. 3. 

PnoJEcTUS, us, m. (from projicio), I. 4 throwing 
forward: hence, — IL. A projecting, stretching out ; cor- 
poris, Lucret. iii. ro00 : stillicidii brevis definitio est. 
| Omnium (arborum), que projectu frondis ita defendun- 
|tur, ut per ipsas non defluant imbres, stilla szva est, 
Plin. H. N. xvii. 12. post med. $. 19. 

PnosECTUS, a, um. See Projicio. 

Pnojício, éci, ectum, 3. (from pro or porro, and jacio), 
I. To throw forth, throw or cast one thing before another ; 
| cibum, food before dogs, Hor. Ep. vi. 10: frustum panis 
alicui, Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 34. Elmenh.: 
galeam ante pedes projecit, Virg. /En. v. 673 ; or this 
|may mean simply, to throw to, and so belong to II.: 
|hence,'projectus, à, um, /hrown before, lying before ; 
|ante simulacrum projecti, Caes. B. C. ii. 5; or this may 
| mean simply, lying, and so belong toII. : again, comas au- 
ris projecerat errare, Claud. Proserp. ii. 30, had exposed : 
hence, r. T'o throw forth, stretch out ; brachium pro- 
jectum, Cic. Or. iii. 79: lingua projecta, Lucan. iv. 715: 
|arbor cireum projecetis ramis, &e., Sisenn. ap. Macrob. 
|Sat. vi. 4: hence, projicere, in building, to make a pro- 
jecture ; jus immittendi ligna in parietem vicini, et deni- 
que projiciendi, protegendive, Cai. in Pand. viii. 2, 2: 
promontorium, cujus linguam in altum projicit (sc. illud 
| nomin. sc. promontorium), Pacuv. ap. Gell. iv. 17. extr. 
ed. Gron. et Amstel. (1666), where ed. Longol. reads 
| lingua (nomin.); then projicit would be for projicitur or 
|projicit se: hence, projici, £o projec?; quod tectum pro- 
jiceretur, Cic. Top. 4. extr.: hence, projicere, sc. se, £o 
project ; cujus (promontorii) lingua in altum projicit, 
| Pacuv. ap. Gell. iv. 17. extr. ed. Longol. (see above): 
| hence, projectus, a, um, jutiing out, projecting, or, stretch- 
| ing towards ; urbs projecta in altum, Cic. Verr. iv. 10: 
insula a septentrione in meridiem projecta, Plin. H. N. 
|iii. 6. in. $. 12 ; or this may mean simply, lying, and so 
belong to II. ; in the end the sense is the same: justitia 
foras spectat, et projecta tuta est atque eminet, Cic. 
Fragm. ap. Non. 4. n. 374: venter paulo projectior, 
Suet. Tit. 3: ora projecta, Liv. xxii. 20 : saxa projecta, 
Virg. JEn. iii. 699: hence, projectum, ?hat which pro- 
| jects, as, in buildings ; & projecture ; inter projectum et 
immissum hoc interesse ait Labeo, quod projectum esset 
id, quod ita proveheretur, ut nusquam requiesceret, qua- 
lia mzniana et suggrundia essent, &c., Javolen. in Pand. 
l. 16, 242: in xdes tuas projectum habeo, Ulp. ib. xliii. 
17. $. 6: locum, qui projecto tegetur, ib.: si quis pro- 
jectum aut stillicidium in sepulerum immiserit, &c., Ve- 
nulei. ib. xliii. 24, 22. $. 4: for this we find also pro- 
jectio, (see Projectio) : hence, projectus, a, um, fig., pro- 
jecting, prominent, 1. e. very manifest or apparent, im- 
moderate ; cupiditas, Cic. Dom. 44: audacia, Cic. Cluent. 
68. ante med. : homo ad audendum projectus, Cic. Verr. 
i.r: projectissima gens ad libidinem, "Tacit. Hist. v. 5: 
homines in verba projectos, locutuleios, &c., Gell. i. 15. 
| extr., prattlers, babblers: hence, quod adulterium, quod 
stuprum, qu: libido non se proripiet ac projiciet, Cic. 
Fin. ii. 22, will openly manifest itself; but Ernesti has 
altered this, and for quod, quod, quz, each time reads 
quo. 2. T'o put forth or forward ; pedem, Virg. /En. x. 
587. 3. T'o hold forth or before ; hastam, Nep. Chabr. 
I: scutis projectis tecti, Sisenn. ap. Macrob. Sat. vi. 4. 
4. To cast or drive out, expel ; ab urbe, Ov. Met. xv. 
504: thus also, foras projicere, Cic. Cat. ii. r, to drive 
out: thus also of water or the sea; projectus ad saxa, 
Cic. Phil. xii. 8: projecta vilior alga, Virg. Ecl. vii. 42 : 
projectus ab undis navita, Lucret. v. 223: vix duo pro- 
jecto (mihi) tresve tulistis opem, Ov. Pont. ii. 3, 30, ban- 
ished, or an exile; or this may mean, forsaken: hence, 
to banish, exile ; Agrippam in insulam, Tacit. Ann. i. 3: 
neptem projecerat in insulam, ib. iv. 71: to this may be 
referred also projecto, Ov. Pont. ii. 3, 30. (see above). 
5. T'o pour out; fontem urna, Manil. iv. 239: hence, 
septem projectus in ammes Nilus, Val. Fl. viii. 9o, dis- 
charging itself : hence, lacrymas, Hirt. Alex. 24, to shed: 
hence also, verba; e. g. repeto memoria, quam magno 
animo qu:edam verba projeceris, quanti roboris plena, 
Sen. Ep. ro. med., uttered : mentionem facti, Sisenn. 
ap. Non. 2. n. 711; but here Nonius explains it, negli- 
genter jecit, quasi aliud agens meminit. 6. T'o drive away 
| or put to flight ; projectos persequuntur, Sisenn. ap. Non. 
4. n. 349. II. To throw from one's self, or to a place; 
aquilam intra vallum, Ces. B. G. iv. 36 : aliquid in ig- 
nem, ib. vii. 25: crates, ib. 81: cymbia in aliquem, Pro- 
pert. iii. 6 (8), 4: galeam ante pedes, Virg. /En. v. 673: 
predam fluvio, for, in fluvium, ib. xii. 256 : cwstus in 
medium projecit, Virg. /En. v. 402: hence, se, fo throw 
or cast one's self forth or down ; se ex navi, Cres. B. G. 
iv.25: se super amicum, Virg. /En. ix. 444 : se ad pedes 
alicujus, Cic. Sext. 1r, to throw one's self at the feet of 
[any one: se in forum, Liv. ii. 2, 3, to run : thus also 
fig.; se in judicium projicere, Cic. Coel. 9, to press into, 
!to desire to be present at: hence, projectus, a, um, 
thrown down ; also, lying ; ad pedes, Ces. B. G. vii. 26 : 
in antro, Virg. Ecl. i. 76: ante simulacra, Cas. B. C. ii. 5: 
vulpes in latera projecte (coeunt), maremque femina am- 
| plexa, lying, Plin. H. N. x. 63. post in. $. 83: projecti 
ad terram, flentes——petierunt salutem, Cas. B. C. iii. 98: 
projectum mortuum vidisset, i. e. jacentem, Cic. Divin. 
i 27: thus also, cadavera projecta, Varr. L. L. iv. &: 
puella, Plant. Cist. i. 2, 5: insula projecta in meridiem, 
| Plin. H. N. iii. 6. in. $. 12. (see above): hence, 1. To 
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throw away ; arma, Ces. B. C. iii. 98 : tela manu, Virg. 
JEn. vi. 836: hence also, to put off, lay aside ; insignia, 
Hor. Sat. ii. 7, 53: vestem, Petron. 136. post med.: 
hence, £o expose (a child); jussit parvam projici, Plaut. 
Cist. ii. 3, 74: thus also, puella projecta, ib. i. 2, 55 or 
this may mean, lying: hence, /o throw away, fig., i. e. 
10 expose to danger; milites ad inconsultam pugnam, 
Liv. xxii. 44 : hence, se, £o expose one's self to danger ; 
prime (tu: literae) monent et rogant, ne me projiciam, 
Cic. Att. ix. 6. post med.: quam si una projeceris te, 
Att. in Cic. Ep. ib. ep. 10. prope fin. ; or both may mean, 
to make away from, to run or flee away: in miserias 
projici, to be plunged or cast into, Sallust. Jug. 14 (17): 
hence, projectus, a, um, /hrown away, bad, contemplible ; 
consulare imperium, Liv. ii. 27. post med.: patientia, 
'l'acit. Ann. iii. 65: quid projectius? Prud. Peristeph. 
x. in Romano rg3: hence, :. T'o throw away, fig., se, 
1o throw one's self away, to act beneath one's dignity or 
worth ; Cic. Att. ix. 6. post med. (see above) : thus also, 
se projicere in fletus muliebres, Liv. xxv. 37, to descend 
to womanish tears, i. e. to weep like a woman. 2. Fig., 
to throw away ; virtutem, Ces. DB. G. ii. 15: libertatem, 
Cic. Phil. xiii. 3: ampullas, Hor. Art. 97: spem salutis, 
Plin. Ep. vii. 27, 3: animam (to kill one's self), Virg. 
JEn. vi. 436: projecto pudore, Ov. Met. vi. 544. 3. Fig., 
to despise, disdain, esteem lightly ; paratos, Ces. B. C. ii. 
32: queritur in concione sese projectum ac proditum 
(esse) a Pompeio, Ces. B. C. i. 3o. 2. Fig., to mention 
carelessly or by accident ; Liv. xxxv. 31. prope fin.: 
mentionem facti, Sisenn. (see above). 3. T'o throw or 
cast down, throw to the ground ; artus, Stat. "Theb. i. 
387: se ad pedes, Cas. (see above): thus also, projectus 
ad pedes, Ces. (see above): hence, projectus, a, um, 1. 
Dejected, cast down ; vultus, "Tacit. Hist. iii. 65. 2. Low, 
mean patientia servientium, Tacit. Ann. iii. 65: con- 
sulare imperium, Liv. (see above): quid projectius ? 
Prud. (see above). 4. To put off, defer, delay ; in 
quinquennium, Tacit. Ann. ii. 36. .N. B. Projecta sacra 
adpellantur, quz fulgurante ccelo fiunt. "Tum enim pro- 
jecta depellendorum malorum fulgurum vel procurando- 
rum bonorum causa fiunt, Fest. post Pecunia. 

PnórN, adv. (for proinde, by abbreviation), i. q. pro- 
inde, hence, therefore ; "Ter. And. ii. 4, 5: Ter. Eun. i. 
I, II: i. 2, 26: Plaut. Capt. prol. 63: Plaut. Mil. iii. r, 
185: Plaut. Stich. v. 2, 19: Catull. xx. 16. 

PROINDE, adv. (from pro and inde), — I. Hence, there- 
fore ; Cic. ad Div. xii. 6 : Cic. Cat. ii. 5. extr. : Cic. Verr. 
li. 29: v. 71: Cic. Att. ii. 9. post med.: Ces. B. G. vii. 
38 : Sallust. Jug. 49 (33): Liv. i. 9: Virg. /En. xi. 383, 
where it is used as a dissyllable. II. Proinde is fre- 
quently put for perinde, just so, im like manner ; hunc 
filii loco, et illius et vestro judicio substitutum, non pro- 
inde habere, turpe mihi videtur, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 24, for which Ernesti unnecessarily reads per- 
inde: natura taciti, ad faciendum quam ad dicendum 
promtiores, proinde secunda adversaque, Justin. xli. 3. 
extr.: quod dis habeo gratiam, non proinde, quia natus 
est, quam pro eo, quia eum nasci contigit temporibus 
vite tu, Gell. ix. 3: cultu non proinde speciosus, Pe- 
tron. 83: proinde zstimare, to judge in the same man- 
ner, or, just so: nonnulli gustu explorare maturitatem 
tentaverunt, ut, sive dulcis esset sapor uv: sive acidus, 
proinde zstimarent, Colum. xi. 2, 68 : ut sunt dissimiles 
extrinsecus,—proinde et seminibus distant, Lucret. iv. 
052, where ed. Creech. reads ac, but et, also, is better. 
It is frequently used with ac, atque, ut, quasi, also quam 
or tanquam, as, as if; locum constituendum proinde 
magnum, ac multitudinem (turturum) alere velis, Varr. 
R. R. iii. 8. in.: proinde ac—est merita, Cic. Tusc. v. 2: 
proinde ac merere, Plaut. Trin. iii. 2, 33: proinde ac 
sentire videntur, Lucret. iii. 1066 : proinde ac famul in- 
fimus esset, ib. 1048 : proinde ac textura coercet, ib. iv. 
66r: quoniam nihil ad me scribis, proinde habebo, ac si 
seripsisses nihil esse, Cic. Att. iii. 13: proinde ac si sole- 
rent, &c., Nep. Lys. 2: proinde sstimans, ac si usus 
esset, Css. B. C. iii. r. ed. Oudend. : proinde ut, Plaut. 
Amph. iii. 3, 26: Varr. R. R. ii. 1, 27; and, ut—]pro- 
inde, as—just so, Ter. Hec. ii. 1, 21 : proinde quasi, Cic. 
Verr. i. 38. extr. : iii. 87 : Cic. Quint. 14: Cic. Mil. 31: 
Sallust. Cat. 12: Sallust. Jug. 4: Lucret. iv. 998 : Ter. 
Phorm. ii. 3, 35 : proinde atque si, &c., Gell. i. 18. in. : 
proinde atque essent propria nostra, Varr. ib. : non pro- 
inde quia natus est, quam, &c., Gell. (see above): hoc 
proinde est, tanquam si ego dicam, &c., Gell. xv. 29 : 
also, proinde, ut——ita, where ita or proinde is redundant; 
proinde, ut a nobis aguntur, ita ——fiunt, &c., Gell. ii. 7. 
prope fin. N. B. Some critics doubt whether in all these 
passages perinde should not be read for proinde ; but this 
does not suit the poets, as Lucretius, who uses proinde 
as a dissyllable, iii. 1048 and 1066 : iv. 652, 660, 661, 
and 998: thus also Virg. /En. xi. 383. 

PnorABon, psus sum, 3. (from pro or porro, and la- 
bor, lapsus sum), I. T'o glide, run, or move itself for- 
ward; at canis ad caudam serpens prolabitur Argo, Cic. 
Nat. D. ii. 44. ex Arat. ed. Ernest. ; but in Aratus him- 
self, v. 126. ed. Ernest, we find prelabitur: hence, 1. 
T'o come to, fall into (a certain state, &c.); huc unius 
mulieris libidinem esse prolapsam, ut, &c., Cic. Col. 20. 
in.: in misericordiam, Liv. xxx. 12. post med., to become 
compassionate: libenter ad istam orationem tecum pro- 
laberer, Cic. Leg. i. 20: eo prolapsi sunt mores, ut nemo 
nimium credulus videri possit, Sen. Controv. 15: paula- 
tim inde ad jurgia prolapsi, Tacit. Ann. ii. 16 : in ali- 
quod dedecus, Val. Max. ii. r, 5: me longius prolapsum 
esse, that I have gone too far, i. e. become too diffuse, 
Cic. Cecin. 35. in. 2. T'o drop or fall out ; ab aliqua 
cupiditate prolapsum verbum esse videatur, Cic. Font. 9, 
proceeding from, &c., or, dropped out, escaped. 3. 7'o 
slide forward; alii elephanti pedibus insistentes, alii 
clunibus subsidentes prolabebantur, Liv. xliv. 5. ante 
med.: thus also, collapsus pons usque alterius initium 
pontis eum (elephantum) prolabi leniter cogebat, ib. 

II. T'o fall down, or simply, to fall ; ex equo, Liv. xxvii. 
27 : thus also, equus prolapsum per caput effudit, ib.-32 : 
ex arbore, Plin. H. N. xxvii. 8. extr. $. 45: matris pro- 
lapsus ab alvo, Ov. in Ibin 221, born: Palladium ccelo 
prolapsum, Mamert. Grat. Act. ad Julian. 6: prolapsum 
facili leviter (Hylan) traxere liquore, Propert. i. 20, 47: 
also cadere is used with it, which is redundant ; prolap- 
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sum cecidisse, Liv. v. 21. extr.: velut si prolapsus ceci- 
disset, Liv. i. 56. extr., as if he had fallen : also, £o fa// 
to a place ; in cloacee foramen, Suet. Gramm. 1: hence, 
1. To err, make a mistake ; cupiditate, Cic. Att. i. 17. post 
med.: cupiditate regni, Liv. xl. 23: nimio studio juvandi 
mortales, Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. $. 29: timore, 
Cic. Quint. 24. 2. T^ fall, i. e. to come to nothing, go to 
ruin; disciplina militaris prolapsa, Liv. viii. 7: ita pro- 
lapsa est ( juventus), ut coercenda sit, Cic. Divin. ii. 2. post 
in.: prolapsa videntem Pergama, Virg. /En. ii. 555. 

PRorsro, onis, (from proledo, which perhaps does 
not occur), an injuring : see Prolapsio. 

Pnorarsro, onis, (from prolabor), I. A falling or 
slipping forward; & falling, slipping ; ingredi sine casu 
aut prolapsione, Cic. Col. 17. extr. N. D. Several Codd. 
have prolesione, hurting, injuring: thus has ed. Grut., 
and it yields no bad sense. Edd. Graev. et Ernest. have 
prolapsione. — IL. 4 falling in ; edificiorum, Suet. Aug. 1o. 

PnoraArPsus, a, um. See Prolabor. 

PnoraTmATÍo, onis, f. (from prolato, are), i. q. prola- 
tio, i. e. dilatio; e. g. omnem prolatationem, Tacit. Hist. 
iii 82, as the edd. before Jac. Gronov. read. But ed. 
Gron., and after that ed. Ernest., have prolatio in the same 
sense. And since both proferre and prolatare are for 
differre, to delay, defer, so prolatio and prolatatio may be 
for dilatio. 

PnorLario, onis, f. (from profero), I. A bringing 
forth. — x. .A bringing forward of a thing, 1. e. a quoting, 
mentioning, citing ; exemplorum, Cic. Or. 34. 2.4 bring- 
ing forth of a word, i. e. a pronouncing ; nominum, Liv. 
xxii. 13. — IL..4 putting forward : hence, r..4 widening, 
extending; finium, Liv. xxxi. 5. extr. 2. 4 delaying, 
deferring, protracting ; judicii, Cic. Rab. Perd. 3: re- 
rum, Cic. Att. vii. 12. ante med., a suspending of public 
business, otherwise called res prolato, i. e. the Feric; see 
res prolate in Proferre: again, diei, Ces. B. C. iii. 32: 
also without a genitive; Plaut. Mil. ii. 2, 98 : Tacit. 
Ann. iv. 3. 3. 4 prolonging ; temporum perditorum, 
Cic. ad Div. v. 16. ante med. 

PnOLATO, avi, atum, are, (from prolatum, supine of 
the verb profero), I. To extend, enlarge ; rem rusti- 
cam, Colum. i. prf. post med. $. 19: imperium, Quint. 
Decl iii. 13: effugium, Lucret. i. 982: vitam, "Tacit. 
Ann. xi. 47, to prolong one's life. 
put off; id opprimi sustentando ac prolatando nullo pacto 
potest, Cic. Cat. iv. 3. extr.: diem belli, Sallust. in Ep. 
Mithrid. ad Arsae.: diem ex die, Tacit. Ann. vi. 42: 
brevitasque vetat mutabilis hore prolatare diem, Sil. iii. 
142: prolatatum inter Parthos Romanosque de obti- 
| nenda Armenia bellum acriter sumitur, T'acit. Ann. xiii. 
34; where some old edd. have prolatum : cunctantibus 
prolatantibusque spem ac metum, ib. xv. 51: dubitando 
et dies prolatando, Sallust. Cat. 43 (44): consultationes, 
Sallust. Jug. 27 (29): seditiones, Sallust. Fragm. r. in 
Orat. Phil. adv. Lepid. $. 16: nihil prolatandum ratus, 
Liv. xxi. 5. 

PnOLATUS, us, m. (from profero), i. q. prolatio, & 
bringing forth ; una enim non satis erat cogitatio, qua 
nihil producere potuisset, ex duabus facilimo prolatu, 
"Tertull. adv. Valent. 33. 

PnoLATUs,a, um. See Profero. 

PnaoLECTÍBÍLIS, e, (from prolicio), a//uring ; quo- 
niam nemo ferme est, qui prolectibilibus careat occultis, 
i e. illecebris, Sidon. Ep. iv. 18. post med. ; but others, 
as ed. Sirmond., read plectibilis. 

PnOLEcTO, avi, atum, are, (freq. of prolicio), — I. To 
entice or allure forth ; sedatz lacrym:e postliminio rede- 
unt, prolectante gaudio, Apul. Met. v. ante med. p. 162, 
8. Elmenh.: ut avicule, prolectante verno vapore, con- 
centus suaves adsonarent, ib. xi. ante med. p. 260, 21. 
Elmenh.; or in both passages this may mean simply, to 
allure, incite; in the end the sense is the same. IT. 
To entice, allure, amuse, incite ; aliquem spe largitionis 
(legationis), Cic. Fl. 8: przeda animos prolectat puellares, 
Ov. Fast. iv. 433: versuum distincta pronuntiatio pro- 
lectando sensus legentium, Vitr. v. prooem. : aliquam ad 
nuptias, Apul. in Apol. post med. p. 331, 28. Elmenh., 
to allure, incite: mox prolectante studio pulcherrime vi- 
sionis miratur (Psyche) singula, Apul. Met. v. post in. ; 
cf. above, Apul. Met. v. and xi. p. 159, 33. Elmenh. : 
Silenus—tunc etiam nuptialis gratie nomine prolectatas 
inundantis se temeti infusione proluerat, Mart. Cap. viii. 
post in. p. 270. Grot.: hence, £o mock a£; tuis me pro- 
lectas probris, Plaut. Bacch. iii. 6, 38. ed. Gron., Taubm., 
Douz., and Buchner., where some edd., e. g. Camerar., 
read projectus. 

PnOLEGATUS, i, (from pro and legatus), « vice-legate ; 
Inscript. ap. Grut. p. 376. n. 6, and ap. Mur. p. 227. n. 4. 

PnoLrrsis, is, f. (vgíAsNs), anticipatio, a figure of 
speech, when in narration or speaking a name is assigned 
to a thing which as yet has none ; Diomed. 2, and Gell. 
x. 16, where it is in Greek characters: or, when a thing 
is mentioned as having happened before it has actually 
come io pass; anm anachromnism ; Ascon. ad Cic. Verr. i. 
48. extr. : or, when a speaker anticipates an. objection ; 
Quint. iv. 1, 495 ix. 2, 16, where it is in Greek charac- 
ters: also, quando ante numerus verbo redditur, quam 
persons definiantur, ut (Virg. /En. xii. 161), interea 
reges— Latinus vehitur, —it '"'urnus, &c., Diomed. 2. 

PROLES, is, f. (from pro and olesco, to grow, for pro- 
les), prop., that which grows forth or is grown : hence, 

I. Of men, when it is rendered sometimes, child, children, 
grandchild, sometimes, descendants, posterity, race, family, 
offspring ; surget Sylvius, Albanum nomen, tua postuma 
proles, Virg. /En. vi. 763, son, child: prolem enixa ge- 
mellam, Ov. Met. ix. 452, twins: proles Apollinea, Ov. 
Met. xv. 533, i. e. /Esculapius: Latoia, Ov. Trist. v. 1, 
57,i e. Apollo and Diana: Saturni altera proles, i. e. 
Juno, Virg. /En. xii. 830: Bacchi rustica proles, i. e. 
Priapus, Tibull i. 4, 7: Pasiphaé&,— prolesque biformis 
Minotaurus inest, Virg. /En. vi. 25, child (of Pasiphag): 
proles fulminis improbi, i. e. Bacchus, Sen. Med. 84: 
egomet Neptunia proles, Val. Fl. iv. 213: prole novare 
viros, Ov. Fast. i. 622: et pulchra faciat te prole pa- 
rentem, Virg. /En. i. 75 (79), i. e. pariat tibi pulchros 
liberos: lex marita nov: prolis ferax, Hor. Carm. Swcul. 
19: prolem propagando procudere, Lucret. v. 8854, to 
beget children: Anchisa generate, deum certissima pro- 
les, Virg. /En. vi. 322, descendant or son of the gods: 


II. To delay, defer, | 
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ferrea proles, Cic. Nat. D. i. 63. e poeta, race: thus also, 
argentea, nea, Ov. Met. i. 114 and 125 : praeclara Bru- 
torum atque /Emiliorum proles, geniti ad, &c., Sallust. in 
Or. Lepidi ad Pop. post in.: Rhetos Tuscorum prolem 
arbitrantur, Plin. H. N. iii. 20. post in. $&. 24, descend- 
ants : equitum peditumque prolem describunto, Cic. Leg. 
lii. 3. e leg. x11 Tabb., youth, young men : sternitur Ar- 
cadie proles, Virg. /En. x. 429: nec prolem Ausoniam 
et Lavinia respicit arva, Virg. /En. iv. 236, posterity : 
agnovit (Anchises) prolem ambiguam geminosque paren- 
tes, ib. iii. 181, the double descent, sc. from Dardanus 
and Teucer. II. Of animals, when it means the same 
thing; equorum proles, Lucret. ii. 660: si quem proles 
defecerit omnis, of bees, Virg. Georg. iv. 281: parit au- 
tem, si est generosa proles, frequenter duos nonnunquam 
trigeminos, of goats, Colum. vii. 6. post med. $. 7: Virg. 
Georg. iii. 65 and 541: Phaedr. ii. 3, 19. III. Of 
plants; proles olivie, Virg. Georg. ii. 3. N. B. Plur.; 
privignas proles, Colum. x. 163. IV. The testicles ; 
polimina porro sunt ea, qu:e nos proles verecundius dici- 
mus; a vulgaribus autem adsolent cognomine testium 
nuncupari, Arnob. vii. ante med. p. 289. Herald. (al. 
p.230): inspicientem testiculos arietinos——submotisque 
arbitris cireumjectas prolibus diripientem membranulas, 
ib. v. post med. p. 216. Herald. (al. p. 172). .N. B. Ge- 
nit. prolum ; e. g. prima (species), quorum nominativus 
et adcusativus et vocativus'plüralis similes sunt, genitivus 
pluralis in um exit, ut Hercules, proles, Herculum, pro- 
lum, Mart. Cap. iii. post med. p. 78. Grot. 

PROLETANEUS, a, um, (from proles), i. q. proletarius; 
Fest. 

PnOLETARÍUS, a, um, (from proles), concerned with 
or belonging to children; hence, proletarius, sec. civis or 
homo, and plur. proletarii, sc. cives or homines, means, 
the poor inhabitants of Home, of the sivth class, who, 
according to Livy, had less than eleven thousand asses in 
property, and. could serve the state, not with money, but 
with their children ; Festus; and Gell. xvi. 1o. e legg. 
x11 Tabb., et ex Enn. and Gell. loc. cit.: Festus says they 
were called also proletanei : hence, proletarius, a, um, 
low, common; sermo, Plaut. Mil. iii. 1, 157. 

PnorÉvo, are, (from pro and levo, are), £o lift forth ; 
| hzc te peccatorum fluctibus mersum prolevabit, T'ertull. 
de Peenit. 4; thus Junius would read; but others read 
| perlavabit, others perlevabit; ed. Pamel. has perlavabit. 
Pnorino, are, (from pro and libo, are), i. q. libo, to 
(offer ; vina diis, Plin. H. N. xiv. 19. in, $. 23: vitis li- 
banios, ex qua diis prolibant (vinum), ib. c. 18. $. 22: 
alii e tribus puteis pari mensura aquas miscent et proli- 
bant novo fictili, ib. xxviii. 4. post med. $. 11: in sacris 
quidem etiam inter has opes hodie non murrhinis crystal- 
linisve, sed fictilibus prolibatur simpuviis, ib. xxxv. 12. 
med. $. 46. 

Puorícko or PnorLíQuÉo (from pro and liqueo), cui, 
i.e. emanare, effluere ; Gloss. Isid., wherein is cited from 
Varro, demum ubi prolicuit dulcis unda. 

Pnorício, ére, (from pro and lacio), to a//ure or entice 
forth, or simply, £o allure, entice; ejus (vini) amos (for 
amor) cupidam me huc prolicit, Plaut. Cure. i. 2, 2: vo- 
luptas tarda prolicienda mora, Ov. Art. ii. 718: aliquem 
ad spem, Tacit. Ann. iii. 73. 

PnRorÍQuATUS, a, um, made fluid, liguefied : hence, 
Jluid, liquid ; radii nostri mediis oculis proliquati et lu- 
mini extrario mixti, &c., Apul. Apol. ante med. p. 283, 
29. Elmenh. 1t is the participle of proliquo, are. 

PnoriQvEO. See Proliceo. 

PnoríQvo, are, (from pro and liquo, are), £o liquefy : 
see Proliquatus. 

PnoLÍTAs, atis, f. (from proles), i. q. proles; e. g. ge- 
nerosa prolitas, Apul. Met. ii. post in., e lect. Wower.; 
but edd. Flor., Rom., Vule., and Oudend., read probitas, 
and ed. Elmenh. p. 115, 20, proles. 

PnorrIxE, adv. (from prolixus, a, um), prop. a£ length, 
(see I. and IIL.): hence, — I. Largely, copiously ; promit- 
tere, Cic. ad Div. vii. 15: facere, Cic. Fl. 36: thus also, 
ut hoc libenter, prolixe, celeriter facias, Cic. ad Planc. 
Ep. r. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16. post med.: 
prolixe profuseque laudare, Gell. v. 1: hz arbores in lauri 
faciem prolixe foliat:& pariunt in modum floris inodori 
porrectos caliculos, &c., Apul. Met. iv. post in. p. 143, 
I5, having many leaves; unless it rather mean, having 
long leaves: prolixius fabulari, Gell. xii. r. post in., to 
talk, prattle, or prate much : ridere, ib. xix. 10. extr., to 
laugh much: largius prolixiusque fluere, ib. i. 22. post 
med.: aliquem fovere prolixius, Suet. Tit. 7: prolixius 
adcipit, Ter. Eun. v. 8, 52, entertains more liberally, 
nobly: in quo parum prolixe respondent Campani coloni, 
Cic. Att. vii. 14, not frequently or willingly. — II. Cowrt- 
eously, willingly, kindly; age prolixe, Ter. Ad. v. 8, 20, 
willingly, kindly: prolixe consentit de concubitu, Apul. 
Met. viii. ante med. p. 206, r. Elmenh., willingly: pa- 
rum prolixe respondent, Cic. (see above): prolixius fo- 
vere, Suet. (see above). III. Lengthwise ; arbor pro- 
lixe foliata, Apul. (see above). 

PnoLIXÍTAS, átis, f. (from prolixus, a, um), Jength ; 
terre, Apul. de Mundo ante med. p. 60, 21. Elmenh., 
where latitudo is opposed to it: colubra prolixitatis im- 
mense, Arnob. iii. post med. p. 316. Herald. (al. p. 250): 
literarum, Symmach. Ep. ii. 8, length, prolixity : ne forte 
prolixitas fastidium audienti: pariat, Arnob. iv. ante med. 
p. 173. Herald. (al. p. 138), prolixity, length of discourse: 
temporis, Ulp. in Pand. xxxvi. 1, 22. post med. $. 3. 

PnorrxÍTUpo, inis, f. (from prolixus), i. q. prolixitas ; 
Pacuv. ap. Non. 2. n. 697. 

PnoLixo, are, (from prolixus, a, um), £o make long, 
lengthen; aciem ferramenti, Colum. iv. 24. extr. 

PnOLixUs, a, um, (probably from pro andlaxus), I. 
Long; capillus, Ter. Heaut. ii. 3, 49: cauda, Varr. R. R. 
ii. 2. post in, $. 3: arbor, ib. i. 9. post med. $. 5: ramus; 
Suet. Vesp. 5: tunica, Gell. vii. 12. in.: eliges bimam 
(ovem) vasti corporis, cervice prolixa, prolixi villi nec 
asperi, Colum. vii. 3. $. 7. ed. Gesner., where ed. Schneid. 
omits prolixa: barba, Virg. Ecl. viii. 34, where others, 
as ed. Heyn., read promissa: homo prolixe setatis, Cal- 
list. in Pand. l. 6, 5. prope fin. $. 12, aged, old ! 
(hominis), Suet. Claud. 30: non tam prolixo 
ictu, Lucret. iv. 1239, not so far: proli ; 
spatium, Paul. in Pand. xlix. 14, 48. post : 
cognitio prolixiorem tractatum habeat, Ulp 
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xxxvi. I, 13: nam longissimum quemque aratorem, sicut , ànd Gron., had made as it were a prelude; where earlier 


dixi, faciemus, et propter id, quod retuli, et quod in re. 
rustica nullo minus opere fatigatur prolixior, quia in| 
arando stiva pene rectus innititur, Colum. i. 9: quz- 
dam in montanis prolixiora nascuntur et firmiora, grow 
longer, Varr. R. R. i. 6, 4: thus also of vines; quo lar- 
giora vacent intervalla, per que frequentes prolixeque 
materic (vitium) diffundantur, Colum. iii. 15. in.: hence, 
prolia in speaking; ne sim prolixus, Macrob. Sat. iii. 7. 
extr.: also, copious; longe esse amplius, prolixius, Gell. 
xiii. 28, to contain more. II. Inclined to kindness, 
kind, complaisant ; liberalitas tua, ut hominis nobilissimi, 
latius in provincia patuit. Nostra si angustior (etsi de tua. 
prolixa beneficaque natura limavit aliquid posterior annus 
propter quandam tristitiam temporum), non debent mi- 
rari homines, &c., Cic. ad Div. iii. 8. prope fin. : animus, 
Cic. ad Capiton. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16: 
prolixior in Pompeium, Cic. Att. vi. 3. med.: hence, 
III. Fortunate, favourable; rebus secundis atque pro- 
lixis, Cato ap. Gell. vii. 3. ante med. $. r4, in good for- 
tune; or this may mean, abundant: cetera spero prolixa 
esse, his duntaxat urbanis competitoribus, Cic. Att. i. r. 
med., will go as they wish. IV. Abundant; Gell. (see 
III.) V. Strong; ictus, Lucret. (see I.) N. B. Pro- 
lixum, adverbialiter; prolixum ejulat, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 205, r5. Elmenh., i. e. vehementer, valde. 

PnoLócuTOR, oris. See Proloquutor. 

PnórócÍu, i, n. (from z2522yos, prologus ; as iZ2iov 
is formed from ££»s, thus also 22.5540» from 05A. oryas), 
«a prologue, preface, proem; Pacuv. ap. Fest.: Festus 
says, Prologium, principium, proloquium : Pacuvius ; 
Quid est? nam me examinasti prologio tuo. 

PnórLóGUus, i, m. (ve5Ayos), l. The prologue of a 
play; "Ter. Phorm. prol. 14: Ter. And. prol. 5: Suet. 
in Vita Ter.; and Spartian. in /El. Ver. r. II. One 
that recites the prologue ; "Ter. Hec. prol ii. 1: Ter. 
Heaut. prol. 1r. 

Pnoroxco, are, (from pro and longus, a, um), fo 
lengthen, prolong; diem mortis, Sen. Benef. v. 17: tem- 
pus, Plin. H. N. xiii. 3. in. $. 4, to endure, or, to endure 
long: but for this others read prorogare in both places; 
in Seneca the later edd., as Gron., Lips., and Grut., 
have prorogetur; and in Pliny edd. Hard. and Elzev. 
have prorogant. 

PnOLóQvÍUuM, i,n. (from proloquor) a proposition ; 
Varr. ap. Gell. xvi. 8. in., and ante med., where it is 
said that it is called in Greek ZZízuz, by Varro, profa- 
tum, and by Cicero, pronuntiatum : disjunctivum, Gell. 
v. II. post med.: it is put also for prologium ; e. g. pro- 
logium, principium, proloquium, Fest. 

PROLÓQUOR, cütus or quütus sum, 3. (from pro and 
loquor), I. i.q. loquor, zo speak owt, declare one's 
mind freely; or simply, to wtter, speak, say; verbum, 
'Ter. And. i. v. 21, to say or utter a word : cogitata, Ter. 
Phorm. ii. i, £3: nequeo satis proloqui, Ter. Hec. ii. 4, 
24, I cannot say enough, cannot express sufHiciently : 
mendacium parenti, Plaut. Merc. i. 2, 96: apud aliquem, 
Plaut. Epid. iii. 4, 28: id apud vos proloquar, si, &c., 
Plaut. Capt. prol. 6: vera, Plaut. Aul. ii. 1, 18: falsum, 
ib. iii. 5, 45: quidquam verborum, Plaut. Amph. i. r, 
92: nune, quam rem oratum veni, proloquar, Plaut. 
prol 5o: quid sentiatis, proloquimini, Auct. B. Afric. 
44: audeat Canuleius in senatu proloqui, se—prohibitu- | 
rum, Liv. iv. 2. extr.: ille versus, qui vetat artem pudere 
proloqui, quam factites, Cie. Or. 43: cupido cepit me 
proloqui ccelo atque terre» Medec miserias, Enn. ap. Cic. 
Tusc. iii. 26: omitto proloqui, Ter. (see II.) IT. To 
say any thing beforehand, to make a prologue; omitto pro- 
loqui, Ter. Phorm. v. 6, 21, I will make no long pro- 
logue, i.e. I will go immediately to the principal subject ; 
or this may rnean, I pass over this, will not say it; then 
it would belong to I. 

PnorLóquUTOR or PnorocUTOR, Oris, m. (from pro- 
loquor), one that speaks, or speaks for any one, an orator 
or advocate ; Quint., in the declamation entitled Tribu- 
nus Marianus, c. 3. 

PnOLÜsIDO, Ínis, f. (from pro and lubido), i. q. prolu- 
bium, Varr. ap. Non. 1. n. 324, where we read, prolubium 
et prolubidinem medici ab eo, quod lubeat. 

PnoLÜmÍuM, i, n. (from pro and lubet orlibet), I. 
A hasty, precipitate appetite or desire; Quid istuc? que 
res tam repente mores mutavit tuos? quod prolubium ? 
quse istec subita est largitas ? T'er. Ad. v. 9, 28; or this 
may mean simply, an appetite, desire: some, as Nonius, 
8. n. 81, and Serv. ad Virg. /En. iii. 217, read proluvium, 
prodigality, dissipation ; and Nonius cites, by way of 
proof, from Ccilius, quod proluvium, quz voluptas, quoe 
te lactat largitas; which verse is like that of "Terence. 
But perhaps the emendation is unnecessary. XL 
A pleasure, liking, inclination; muliebre ingenium, pro- 
lubium, Acc. ap. Non. c. r. n. 324: et volo et— facere 
in prolubio est, Nov. ib.: navitas prolubium audiendi 
subit, Gell. xvi. r9: et unguento fragrantissimo prolu- 
bium (meum) libidinis suscitaram, Apul. Met. x. post 
med. p. 719. Oudend., where other edd., e. g. Elmenh. 
p.249, 4, and Pricei p. 226, &c., read proluvium: to 
this may be referred, from L., Ter. Ad. v. 9,28. III. En- 
joyment, pleasure ; majus in ista victoria mihi prolubium 
est, Gell. v. ro. post med. $. 12. 

PnorLUcÉo, ére, (from pro and luceo), fo shine forth ; 
sena per diem, sena per noctem signa prolucent, Sen. 
Vit. Beat. (or, as it is also entitled, De Otio Sapientis).32. 
post in.; but other edd., as Gron., Lips., and Grut., more 
correctly read produxit. 

PnorupíuM,i. See Preludium. 

PnROLU»Do, si, sum, 3. (from pro and ludo), i. q. prae- | 
ludo, to practise before a game: hence fig., to make trial 
beforehand, to essay; sparsa ad pugnam proludit arena, 


PROLUGEO 


edd. read proluserat. 


PnorUGÉo, ére, (from pro and lugeo), to grieve longer 


than usual; Fest., who says, Prolugere dicuntur, qui so- 
lito diutius lugent. 

PnorLÜo, ui, itum, 3. (from pro and luo), I. To 
wash out; cloacam, Plaut. Curc. i. 2, 29, for ventrem, to 
wash out the stomach, facet? for, to. drink. II. To 
wash away; tempestas nives proluit, Caes. B. C. i. 48, ex 
ed. Oudend.: sylvas Eridanus proluit, Virg. Georg. i. 
481 : montis saxum-—imber proluit, Virg. /En. xii. 685: 
quoniam impetus aquarum proluit terram, Colum. ii. 18. 
post med. &. 5: imbribus prolutas esse totas regiones, 
Apul de Mundo post med. p. 73, 26. Elmenh.: hence 
fig., (o waste, spend ; pecuniam, Gell. ii. 24. 
wet, washs manus in rore, Ov. Fast. iv. 778: cruor pro- 
luit pectora, Stat. Theb. viii. z11: Gracchusque cadens 
tibi proluit ensem, Sil. xv. 304: fluctus proluit genus na- 
tantum (i.e. pisces) ceu naufraga corpora, Virg. Georg. 
iii. $43: amne rogum, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 
230: hence of drinking; labra fonte prolui Caballino, 
Pers. prol. r, have drunk: pleno se proluit auro, Virg. 
JEn. i. 739 (743); drank from a goblet: precordia mulso 
prolueris melius, Hor. Sat. ii. 4, 27. IV. To make 
Jiuid; pruinosa herba pecudi ventrem proluit, Colum. vii. 
3. extr., relaxes. V. To inundate, overflow ; prolutas 
esse regiones, Apul. (see above). 

PnorUsío, onis, f. (from proludo), a prelude; an essay 
or trial beforehand ; Cic. Or. ii. 80. post in.: Cic. in C»- 
cil. 14. extr. 

PnorUsonfus, a, um, (from proludo); si prolusorio 
judicio actum sit adversus testamentum, &c., Ulp. in 
Pand. xlix. r, r4, ex ed. Haloand., concerted, contrived 


beforehand ; but ed. Torrent., together with most and | 


the best edd., have perlusorio. 

PnorUTUs, a, um. See Proluo. 

PnorÜvis, ei, f. (from proluo), 
Cic. Q. Fr. iii. 7. in.:: Lucret. v. 948. 
forth; hence, alvi, Lucret. vi. 1198: Colum. xii. 38. in.; 
or, ventris, Virg. /En. iii. 217; Colum. vi. 7. in. and 
extr., excrement. 

Pnorvio, onis, f. (from proluo), i. q. proluvies, an 
inundation; proluviones easdem strages dederunt, Apul. 
de Mundo post med. p. 73, 33. Elmenh. 

PnoLÜviOsus, a, um, (from proluvies or proluvio), 
inundating; pestis, Fab. Lucull. ap. Fulgent. de prisco 
Serm. in Ramentum, qu. inundating. 

Pnorüviuw, I. .4 pleasure, inclination ; see Pro- 
lubium : we find also, proluvium libidinis suscitaveram, 
Apul. Met. x. post med. p. 249, 4. Elmenh.; thus have 
also ed. Vulc. p. 361, and ed. Pricei p. 2265 but ed. Ou- 
dend. p. 719, reads prolubium. II. 44 squandering, 
ectravagance: see Prolubium. 

PRÓLY T, arum, (vgoAóczi), persons more learned than 
the lytze, namely, those who have studied law for five years, 
and have been dismissed by their teachers with credit ; 
Justin. praef. Pand. ad Antecess. post med.: see Lyto. 

PnóxÁcnus, i, (Heómexos) ^ I. A son of Partheno- 
peus, one of the Epigoni, who fought against 'Thebes ; 
Apollod. i. 9, 13: iii. 7, 2. II. A son of /Eson, and 
so brother of Jason: he was killed by Pelias; Apollod. 
149,22. III. A son of Hercules; Pausan. in Arcad. 
24- 

PnowÁGISTER, tri, m. a vice-principal ; Inscript. ap. 
Grut. p. 454. n. 8. p. 607. n. 1: for this Cicero says pro 
magistro. 

PRoMÁGisTRATUS, us, m. (from pro and magistra- 
tus) i. e. qui est vice magistratus; e. g. iis viatoribus, 
preconibus magistratus prove mag. mercedis item tantun- 
dem dato, Inscript. ap. Grut. p. 629. extr. 

PROoMATERTÉRA, ?, f. (from pro and matertera), i. e. 
soror proaviz, a great-grandmother's sister ; Cai. in Pand. 


I. An inundation ; 


xxxviii. Io, I. prope fin. (where it is explained by soror 


proavie); and Paul. ib. leg. ro. ante med. 8. 16. 

PROMELLÉRE, i. e. litem promovere; Fest.: from pro 
and z£AA&v», cunctari, morari, and so, promello, i. q. pro- 
crastino. 

PROMENERVARE, for monere ; e. g. promenervat, i. e. 
monet, in carmine Saliari, Fest. 

PROMERCALIS, e, (from promercium, or from pro and 


merx), prop., /hat is used as merchandise : hence, that is | 


dealt in; res, Colum. i. 8. post med. $. 13: xi. 1, 24: 
vestes, Suet. Gramm. 23: ex his, qua promercalia et 
usuaria essent, ea sola, &c., Gell. iv. r. extr.: aurum, 
Suet. Cas. 54. 

PnowxEnciUM, i, n. trade, traffic, merchandise; Ulp. 
in Pand. xxx. 1, 4. med. $. 5: Marcian. ib. xlviii. 8, 3. 
post med. $. 4. 

PnonuÉnio, ui, itum, 2., and PRowEnÉOR, ftus sum, 
2. (from pro and mereo or mereor), I. To deserve 
any thing, whether good or bad; promerui pcenam, Ov. 
"Trist. i.2, 61: dicam ea, qux promeres, Plaut. Trin. iii. 
2, I5: haud promeruit, quamobrem vitio verteres, ib. 
Amph. v. 2, 12: quid mali sum promeritus? ib. ii. r, 
20: promeruisti, ut ne quid ores, quin impetres, ib. Men. 
V. 9, 43: quando bene promeruit, fiat, Ter. Ad. li. 1, 47: 
cum nihil promereat, id gratie adponi sibi, ib. And. ii. r, 
30, i.e. non dignus sit; or here it may mean, not to act 
meritoriously; in the end the sense is the same: nun- 
quam referre gratiam possum satis, proinde ut tu prome- 
ritus es, Plaut. Capt. v. 2, 13: quod bene promeritus 
fueris, Ter. Phorm. iii. 2, 32, hast deserved, or, hast acted 
meritoriously : levius punitus, quam sit ille promeritus, 


Cic. Invent. ii. 285 but Oudendorp reads, quam illius . 


pro meritis: ita velim me promerentem ames, dum vivas, 
mi pater, ut me hoc delictum admisisse in me, id mihi 
vehementer dolet, et me tui poenitet, Ter. Ad. iv. 5, 47, 
according as I deserve: hence, promeritus,a, um, Tr. 


III. To | 


II. Fiüth cast | 


PROMERITUM 


suo promerito desperantes, Auct. B. Afric. 9o, guilt. 

II. To gain by kindness, or gen., to gain, acquire; amo- 
rem, Suet. Calig. 3; or this may belong to I.: thus also, 
voluntatem omnium, ib. 'T'it. 3 : also, aliquem, to deserve 
well of, Suet., Plin., &c.; see the following : hence, 

III. To deserve well, to act meritoriously ; bene prome- 
ruit, Ter. Ad. ii. 1, 47: promerenti optime hoccine pre- 
tii redditur? Plaut. Asin. i. 2, 2: cum is nihil prome- 
reat, T'er. (see above): ego te nunquam negabo promeri- 
tam, sc. de me, Virg. /En. iv. 335: tam bene promerito 
commoda mille precer, Ov. Pont. ii. 3, 96. (see above) : 
homines tenues unum habent in nostrum ordinem aut 
| promerendi aut proferendi beneficii locum, Cic. Mur. 34: 
ad bene de multis promerendum, Cic. Offic. ii. 15 : also, 
aliquem; e. g. socios, Suet. Aug. 3: principem, Plin. 
Paneg. 62 : ita nihil prodest promereri velle per hostias 
deos hevos, Arnob. vii. ante med. p. 187. Herald. (al. 
p. 229): te rogo, ut, si Stichus et Lamas et Pamphilus te 
promeruerint, cre alieno liberato, &c., Scevola in Pand. 
xl. 5, 41. post in. 8. r. 

PnowEniTUM,i. See Promereo. 

PnówETHEUS (trisyll.), &i and éos, m. (TIgouzóc?s), 

I. A son of Iapetus by Clymene, according to Hesiod. 
"Theog. 508: Hyg. Fab. pref. post med. p. 8. Munker. 
(according to others, by some other female; as, by 
Asia, Apollod. i. 2, 3: by Asope or "Themis, &c.), bro- 
ther of Atlas and Epimetheus, and father of Deuca- 
lion: according to fable, he formed men from clay, 
dung, or mud, and gave them life by means of fire 
fetehed from heaven (i. e. from the sun): for which he 
was fastened to Caucasus, where a vulture (according to 
others, an eagle, Hyg. Fab. 54: Apollod. i. 7, 1: Acc. 
ap. Cie. Tusc. ii. 10) fed upon his entrails, which at last 
was killed by Hercules: respecting him, see Hyg. Fab. 
54, 142 and 144: Apollod. i. 2, 3: i. 7, 1: ii. 5, 1: Ov. 
Met. i. 82: Acc. ap. Cic. Tusc. ii. 10: v. 3: Virg. Ecl. 
vi. 42: Propert. iii. 5 (4), 7. (al. iii. 3, 29) : Sen. Med. 
j09: Stat. "Theb. xi. 468: Martial. xi. 85, 9. "The 
genit. Prometheus occurs, Stat. loc. cit.; and Promethei, 
Virg. loc. cit.; and Sen. loc. cit. II. Fig., gen., « 
potter ; debetur magnus patine subitusque Prometheus, 
argillam atque rotam citius properare, Juv. iv. 133. 

PnóÓMETHEUS, a, um, (IIeou/?uos), of or belonging to 
Prometheus; lutum, Martial. x. 39, 4: creta, Colum. x. 
59: rupes, Martial. ix. 46, 3: scopuli, Sen. Med. 1207: 
quaeque Prometheo saxa cruore rubent, Ov. Am. ii. 16, 
40: Prometheasque manus, Stat. Theb. viii. 305: Pro- 
metheze de sanguine fibree Caucasium tonitru nutritaque 
gramina, promit, Val. Fl. vii. 356, because some fable 
that from the liver or entrails of Prometheus grew a 
flower (and plant; Ausonius, Monosyll. or Idyll. xii. 
de Histor. ii., says that the plant aconitum grew from it): 
juga, Propert. i. 12, ro, i. e. Caucasus. 

PRÓMETHIDES, c, m. (IIgogzbcí2z«), a son, grandson, 
or other descendant of Prometheus ; Ov. Met. i. 390, i. e. 
Deucalion. 

Pnowico, are, (from pro and mico, are), fo spring 
forth ; promicant molles plumule, Apul. Met. iii. post 
med. p. 138. 3o. Elmenh., grow forth: lacrymis promi- 
' cantibus, ib. ante med. p. 133. 40. Elmenh.: promicarent 
| rosze, ib. x. post med. p. 253, 9. Elmenh.  N. B. Longe 
| promicanda oratio est, Nav. ap. Non. c. t. n. 329, to be 
| extended, and so, passive. 

PROMÍNENTEnR, adv. (from prominens, part. of pro- 
mineo), prominenily ; prominentius à lecto, Col. Aur. 
Acut. i. 11, further from : cf. ib. Tard. ii. 4: v. 4. 

PnROMÍNENTÍA, :, f. (from promineo), a prominence, 
| projecting place, as, a promontory, &c.; procurrant (an- 
| therides) autem ab imo,—ita uti summam habeant pro- 
minentiam, quanta operis est crassitudo, Vitr. vi. 11: 
Africa extenta in duas prominentias, quarum altera pro- 
|montorium album dicitur, alterum Phycuntem vocant, 
| Solin. 27 (40). 

PnowÍNÉo, ui, 2. (from pro and mineo, or, by con- 
; traction, from pro and emineo), I. To project, whe- 
|ther from the side or upwards. r. From the side; pro- 
minet in altum, Liv. xxxvii. 23: in pontum, Ov. Met. 
xiii. 778 : elephanto intus ad mandendum quatuor (den- 
|tes) preterque eos, qui prominent, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 62: ursis ungues prominent, ib. viii. 36. 
post in. 8$. 54: ante frontem prominere solitos (ramos in 
cornibus) junioribus cervis, ib. 32. post med. $. 50 : oculi 
prominentes, ib. xi. 37. ante med. $. 53: aquila promi- 
nentiore cauda, ib. x. 3. post in. $. 3: signorum figura 
prominentes, Vitr. vi. 2: prominet rostrum, Ov. Met. 
vi. 673: coma in vultus, ib. xiii. 845, hangs on his face. 
2. Upwards; ore, Hor. Epod. v. 35: collis prominens, 
Liv. xxvii. 48: sublimis prominet, Claudian. B. Get. 
329: cf. Val. Fl. vii. 30: hence it means, fo lean for- 
wards; matres familie pectoris fine (Oudend.: al. ed. 
pectore nudo) prominentes, sc. de muro, Ces. B. G. vii. 
47, lean forwards as far as the breast : litoris, Tacit. Ann. 
i. 53: prominentia montium, Tacit. Ann. ii. 16, heights, 
| summits. lI. Fig. io extend; maxima pars ejus 
(glorie) in memoriam ac posteritatem promineat, Liv. 
| xxviii. 43. 

PnowiNo, are, (from pro and mino, are), £o drive 
(forth, or simply, fo drive; jumenta ad lacum bibendi 
causa, Apul. Met. ix. post med. p. 229, 24. Elmenh. 

PnOMÍNÜLUS, a, um, (from promineo), projecting, 
prominent, or, somewhat projecting ; mammxe, Solin. 27 
(40). extr.: os (plur. ora), ib. 3o (43): venter, Capitol. 
in Pertin. r2: and some cite, invitat in porticum latam 
et prominulam, Plin. Ep. v. 6. ante med. &. 15. ed. Cort. ; 
| but ed. Gesn., with other edd., reads in porticum latam 
et pro modo longam. à 

PnOMrsCAM, adv. (from promiscus, a, um), i. q. pro- 
| miscue, promiscuously, in common ; nunc ego Simonem 


That has merited or deserved; tam bene promerito (tibi) mihi obviam venat velim, ut mea letitia. letus promiscam 
commoda mille precer, Ov. Pont. ii. 3, 96; or this may fiet, Plaut. Pseud. iv. 5, 11: unam virtutem propriam 
mean, that has acted meritoriously. 2. T'Àat is merited | mortalibu* fecit, cetera promiscam voluit communia ha- 
or deserved; malum, Plaut. Men. v. 6, 24: non debitum | beri, Varr. ap. Non. 4. n. 346: see Promiscus.. 

hoc illi ? non vel sola generis claritate promeritum? Plin.|  PmowrscE, adv. (from promiscus, a, um), i. q. pro- 
Paneg. 58: hence, promeritum, substantive, merit, de- miscue, im common, promiscuously, without distinction, 
sert, in good or bad sense; vestrum in nos promeritum, | one with another ; indistincte atque promisce adnotabam, 
Cic. Red. Quir. 4: nec bene promeritis capitur, nec tan- | Gell. pref. post in.: largiri, ib. ii. 24. med.; and m 
Ep. ro2. post med.: denique cum per ista prolusum est, | gitur ira, Lucret. i. 62: sponte dez munus promeritum- ib. vi. 14. prope fin. ed. Longol., where ed. Gron. — 
crescunt maria, Sen. Nat. Quest. iii. 28: hence, Mariana que patent, Ov. Fast. iv. 394: male promerita, Plaut. | promiscue: omnibus promisce tuendi atque propuge - 
rabies intra urbem proluserat, Flor. iv. 2. in. ed. Graev. | Trin. v. 2, 49; evil deserts, i.e. bad actions: de vita ex | modis usus est, ib. vii. 3. — fin.: cum et Cato et Sal- 
II 


Virg. Georg. iii. 234: illa prolusio debet esse, non ut 
Samnitium,-—sed ut ipsis sententiis, quibus proluserunt, 
pugnare possint, Cic. Or. ii. 80: jurgia proludunt, sed 
mox et pocula torques, Juv. v. 26, strife is the prelude 
to the feast: seque pretentans satis prolusit ire, Sen. 
IoÓ1: et tumida tenera guttura elidens manu 

rolusit hydre, Sen. Herc. Fur. 221: per has mortalis 
ivi moras illi meliori vite longiorique proluditur, Sen. 


PROMISCEO 


lustius et alii quoque ztatis ejusdem verbo isto promisce 
usitati sint, ib. x. 21. post in. 

PnoxrscÉO, ére, (from pro and misceo), i. q. per- 
misceo, £o mix, mingle; tam controversa sibi ac repug- 
nantia et nature? communionem abnuentia, promisceri, 
terram dico et ignem, potuisse, &c., Macrob. Somn. Scip. 
i. 6. ante med. ed. Colon. 1572, &c.; but other edd., e. g. 
Ald. and Gron., p. 30, read permisceri. 

PnowiscÜE, adv. (from promiscuus, a, um), prop., 
mivedly: hence, promiscuously, in common, without dis- 
linction, one with anolher ; promiscue urbs :edificari 
coepta, Liv. v. 55: haurire ex fonte, Cic. Or. iii. 19: 
promiscue et communiter stultis ac sapientibus a natura 
datum, Cic. Font. 6: in capite cunctorum animalium 
homini plurimus pilus, jam quidem promiscue maribus et 
feminis, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 47: omnes pu- 
beres atque negotiatores promiscue interfecit, Sallust. 
Jug. 26 (28): hence proprie is opposed to it; si campus 
Martius dividatur et unicuique vestrum bini pedes adsig- 
nentur, tamen promiscue toto, quam proprie (privately, 
each by himself) parva frui parte malletis, Cic. Agr. ii. 
31: propria senatoribus constituit loca, promiscue spec- 
tare solitis, Suet. Claud. 21, promiscuously, that is, al- 
though the senators had separate seats, yet they had not, 
as Casaubon remarks, sittings appropriated to each indi- 
vidual member: pecudum ritu in concubitus ruere, Liv. 
ii. 47. extr.: quibus (advocationibus omnibus) alioqui 
nunquam eram promiscue functus, Plin. Ep. x. 20: suf- 
fragium promiscue omnibus datum, Liv. i. 43. 

PnoxiscUus, a, um, (from promisceo), for promiscuus ; 
e. g. à varia promiscaque—rerum plurimarum cogita- 
tione, Gell. xi. 16. extr.: opinionis tam promiscz errores, 
ib. xvi. r3. post in.: hence, promiscam (adv.), sc. par- 
tem, and adv. promisce: see these words above. 


PnowiscUUus, a, um, (from promisceo), prop., mived : | 
I. Zn common, of which one partakes as well | 


hence, 
as another ; comitia plebi et patribus promiscua, Liv. iv. 
54: sacerdotia, Liv. x. 6: connubia, Liv. iv. 2: consu- 
latum promiscuum patribus ac plebi facere, Liv. vii. 21 : 


plus ibi sanguinis promiscua omnium generum czede fac- | 


tum, Liv. ii. 30. extr.: operam promiscuam damus, 
Plaut. Rud. iv. 4, 138: multitudo, Tacit. Ann. xii. 7, 
sc. plebis et patrum : sepultura, Tacit. Ann. xvi. 6: jus, 
'"l'acit. Ann. iv. 16 : spectaculum, "Tacit. Ann. xiv. 14: 
privatis et promiscuis copiis, Tacit. Hist. i. 66: also seq. 
infin.; muta ista et inanima intercidere ac reparari pro- 
miscua sunt, 'T'acit. Hist. i. 84. prope fin., are to be ex- 
posed to danger without distinction, and to be built 
again (of houses): hence, promiseuum nomen, in gram- 
mar, Quint. i. 4. post med., i. q. epiceenum : hence, pro- 
miscuum, community ; in promiscuo spectare, Liv. xxxiv. 
44, in common, together, without distinction: in pro- 
miscuo esse, Liv. xxix. 17, to be in common : in promis- 
cuo habere, Liv. xl. 51, to have in common : hence, 

II. One and the same, or, in which there is no difference; 
divina atque humana promiscua habere, Sallust. Cat. 12, 
to consider things human and divine as the same, to 


make no distinction between them, and so, to treat divine | 


things as human: muta ista et inanima intercidere ac 
reparari promiscua sunt, "l'acit. Hist. i. 84. prope fin. it 
is all one, it is of no importance; or this may mean, are 
exposed to danger without distinction : hence, common, 
«usual; muta ista et inanima intercidere ac reparari pro- 
miscua sunt, Tacit. Hist. i. 84, are common, usual 
things, (see above): numerus argenteorum (numorum) 
facilior usui est promiscua et vilia mercantibus, ib. Germ. 
5, common, usual things. —.N. B. They said also pro- 
miscus, a, um, Gell. (see above). 

Pnowissío, onis, f. (from promitto), « promising ; 
auxilii, Cic. ad Div. iv. 13: provincie, Cic. Att. viii. 9. 
extr.: scelerum, Cic. Phil. viii. 3. 

PnOMissIVE, adv. (from promissivus, a, um), in « 
promising manner ; portemus enim (imaginem celestis), 
inquit, non portabimus, praeceptive, non promissive, vo- 
lens nos, sicut ipse incessit, ita incedere, &c., Tertull. 
adv. Marcion. v. 10. post med. 

PnoOurissIvUS, a, um, (from promitto), promising, ec- 
pressing a, promise ; modus (in grammar), (i. e. futurum); 
dabo, &c., P. Consent. ap. Putsch. 2061. 

Pnonissom, oris, m. (from promitto), one who pro- 
mises, a promiser ; quid dignum tanto feret hic promissor 
hiatu? Hor. Art. 138: Quint. i. 5 (9). $. 6: quid hic 
promissor tanti operis dignum; but others read promisso, 
and thus ed. Gesner. 

PnROMISSUS, us, m. (from promitto), a promise; pro- 
missu vite, Manil. v. 577. 

PRomissus, a, um. See Promitto. 

PnowfÍTOR, oris, m. (from promo, ere), one who gives 
oui; the name of a rural deity ; Fab. Pict. ap. Serv. ad 
Virg. Georg. i. 21; where Servius says, ut ab occatione 
deus Occator dicatur, —a satione Sator. Fabius Pictor 
hos deos enumerat, quos invocat Flamen sacrum Cereale 
faciens 'lelluri et Cereri, Vervactorem, Reparatorem, 
Imporcitorem, Insitorem — Occatorem, Sarritorem, — 
Messorem, Convectorem, Conditorem, Promitorem. 

PnonrrTO, isi, issum, 3. (from pro and mitto, to let 
go), I. T let go forward: hence, x. To throw for- 
ward; tela longius promitteret, Hirt. B. G. viii. 95 but 
for this the modern edd. read permitteret. 2. To let 
hang down, to let grow, to lengthen or make long, to ea- 
iend ; ramos truncosque prominentes, eosque vel propius 
ferro compescunt vel longius promittunt, ut vites laxius 
diffundantur, Colum. v..6. ante med. 8$. 11: capillum ae 
barbam, Liv. vi. 16. *o let grow : nec ulla arborum avi- 
dius se promittit, Plin. H. N. xvi. 26. ante med. $. 44, 
grows quicker and bears fruit earlier : pogoniz (comete), 
quibus inferiore ex parte, in speciem barb:e longs pro- 
mittitur juba, ib. ii. 25. in. $. 22: sonus (luscini») pro- 
mittitur revocato (spiritu), ib. x. 29. med. $. 43, is 
lengthened, or is drawn, trailed, and so, revocato spiritu, 
with the breath held in: Gallia est longe et a nostris li- 
toribus huc usque promissa, Mela i. 3. extr., stretches, 
extends, (see below): hence, promissus, a, um, 7ong, or, 
hanging down long ; com, Liv. xxxviii. 17: Ov. "Trist. 
iv. 2, 34: capillus, Ces. B. G. v. 14: Nep. Dat. 3: pro- 
missaque barba, Virg. Ecl. viii. 34, where earlier edd. 
read prolixaque: boves palearibus amplis et pzne ad 
genua promissis, Colum. vi. r. $. 3: sues ventre promis- 
so, ib. vii. 9. in. II. T'o let go before, to send before ; 


PROMITTO 


Lucret. iv. 685. ed. Creech. III. To let go forth: 
hence, promittere se avidius, to grow forth, Plin. (see 
above): promitti, for se promittere; e. g. juba promitti- 
tur, Plin. (see above): hence, promitti, £o. project or ez- 
tend ; Gallia longe et a nostris litoribus huc usque pro- 
missa, Mela i. 3. extr.: especially, out of the mouth ; 
hence, 1. T'o say, assure ; promitto tibi, tegulam illum 
in Italia nullam relicturum, Cic. Att. ix. 7. post med.: tu 
promittebas mihi, illic esse quzestum, Plaut. Rud. ii. 6, 
26: surrepturum pallam promisit tibi, Plaut. Asin. v. 2, 
8o: duntaxat ut hoc promittere possis, quantula prima 
queant—-—ciere corpora—motus in corpore, tanta Inter- 
valla tenere exordia prima animai, Lucret. ii. 378: si 
quid promittere de me possum aliud vere, promitto, Hor. 
Sat. i. 4, r03: and to this belong several examples, 
where it is usually rendered, to promise; neque minus ei 
de tua voluntate promisi, quam eram solitus de mea pol- 
liceri, Cic. ad Div. vii. 5: quem inimicissimum futurum 
esse promitto et spondeo, Cic. Mur. 41. extr.: si ei rex 
promitteret, ut—liceret, Nep. Dat. ro, as three Codd. and 
several edd. have; but the later edd. read permitteret : 
again, Castor marrubii duo genera tradit —: in ovum 
inane succum (marrubii) addit is, —tepefactum ; vomicas 
rumpere, purgare, persanare promittens, Plin. H. N. xx. 
22. med. $. 89, Castor promises that it (the juice) will 
loosen, cleanse, &c.: eas gemmas magorum vanitas resis- 
tere ebrietati promittit, ib. xxxvii. 9. ante med. $. 40: 
thus also, nam e smaragdis quoque similia (similar ef- 
fects) promisere, si aquile scalperentur, ib. ed. Elzev., 
where, in ed. Hard., the e is omitted: hence, 2. 7'o 
promise; but in most passages it may be rendered, to af- 
firm, assure: we find not only aliquid; e. g. domum, 
Plaut. Most. i. 3, 28: faciat ea, que promittit, Cic. Att. 
xvi 1: domum Jovi promissum, Cic. Verr. v. 72; and 
Cic. ad Div. xiii. 85 but also, de aliqua re; e. g. de tua 
voluntate, Cic. ad Div. vii. 5. (see above): de me tibi sic 
seq. accus. et infin., ib. iii. 10: again, we frequently 
find an accus. with the future infin.; promitto, Czesarem 
fore, &c., Cic. Phil. v. 18 ; and, Cic. Mur. 41. extr.: Cic. 
ad Div. xii. 14. post med.: Plaut. Men. v. 4, 6, &c.: also 
à present infin.; si operam dare promittitis, Plaut. Trin. 
prol 4: quia ei promisi dolium vini dare, ib. Cist. ii. 2, 
7; and, Bacch. iv. 8, 79: ib. Men. iii. 4, 46: also with 
adverbs; as, bene, to make good promises, to promise 
something good; si bene promittant, totidem promittite 
verbis: si dederint (promissa), et vos gaudia parta date, 


Ov. Art. iii. 


461: thus also, quc» autem inconstantia | 


PROMO 


the same. 7. Also of things without life; terra aquas 
promittit, Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $. 27, promises, 
shows: thus also, sabulum exiles limosasque (aquas) 
promittit, ib. $. 28: debet extremitas sic desinere (in 
pictura), ut promittat alia post se, ib. xxxv. 10. post in. 
$. 36, 5: stella  Vindemitor——vindemie maturitatem 
promittens, Plin. (see above) : Syrtis promittet vada amica 
ratibus, Sen. Hippol. 569. N. B. Promisti, for promi- 
sisti, Ter. Ad. v. 8, 17: Catull. 108 (110), 3: promisse, 
for promisisse, Catull. 108 (110), &. 

Pnono, msi, mtum, (mpsi, mptum), 3. (from pro and 
emo, to take), £o take, give, or bring forth, as, money 
from a purse, wine from a cask or cellar, &c.; vinum 
alicui, Plaut. Mil. iii. 2, 16, to give wine: tela e phare- 
tra, Ov. Met. ii. 468: pecuniam ex srario alicui, Cic. 
Verr. iii. 84: aurum ex armario, Cic. Col. 21: vina do- 
lio, Hor. Epod. ii. 47: medicamenta de narthecio, Cic. 
Fin. ii. 7. extr.: adcipias claves; si quid tibi opus erit 
promtu, promito, Plaut. Cist. i. i, 113: aliquid in usus, 
Colum. ii. 10. post med. $. 16: also gen. £o bring or send 
forth, to show, utter ; gemitus de pectore, Martial. x. 8o, 3: 
alme Sol, diem qui promis, Hor. Carm. Sewcul. 9: nocte 
—promet sua sidera Chiron, Ov. Fast. v. 379: sameram 
ulmi promunt, Colum. ix. r3, 2, bring forth: vites se 
promunt, ib. iii. 12. in., put forth: Letique cavo se robore 
promunt, i. e. egrediuntur, Virg. /En. ii. 260: thus also, 
part. promtus, a, um ; e. g. signa ex zrario promta, Liv. 
li. 69. extr.: iv. 22. in.: pugionem vagina promtum, 
Tacit. Ann. xv. 54: hence, I. Fig., to take or give 
forth ; nullum video finem mali : nunc certe promenda tibi 
consilia, Cic. Att. ix. 18. post med.: vires, Virg. JEn. v. 
IQgr : loci, e quibus argnmenta promuntur, Cic. Top. 2: 
est aliquid, quod non ex usu forensi, sed ex obscuriore 
aliqua scientia sit promendum et adsumendum, Cic. Or. 
i. I4: promere et exercere justitiam, Plin. Ep. i. ro. 
extr.; animus eruditus, qui semper aliquid ex se pro- 
mat, quod alios delectet, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. 
v. I4: promere in medium, quz sentimus, Plin. Pa- 
neg. 66. II. To make known, discover, disclose, 
say, eamplain, relate ; omnia, Plaut. Asin. i. 1, 11: va- 
let ima summis mutare, et insignia adtenuat deus, ob- 
scura promens, Hor. Od. i. 34, 14, bringing forth, giving 
a prominence to: aliquid in medium, Plin. (see above) : 
cur improbetur, si quis ea, quz» domi su: recte faceret, 


!in publieum promit, Quint. i. r (2), shows publicly, 


deorum est, ut primis minentur extis, bene promittant | 


secundis ? Cic. Divin. ii. r7. in.; or this may mean, to 
give a good sign ; in the end the sense is the same : thus 


also, bene polliceri, Sallust. Cat. 41 (42); see Polliceor : | 


again, timide, Ov. Art. i. 631. Again, sibi omnia pro- 
mittere, Lucan. vii. 759, all (good) things: sibi jus 
mundi, ib. ii. 321. Also, £o vow, promise to a deity ; 
domum, Petron. 88: domum Jovi dicatum et promis- 
sum, Cic. Verr. v. 72: templa, Flor. i. r1: nigras pe- 


| cudes Diti, T'ibull. iii. 5, 33 : laribus cristam galli, Juv. 


xiii. 233 : again, observe the abbreviated form of expres- 
sion; promittere damni infecti (causa, nomine, ratione), 
Cic. 'T'op. 4, to make an engagement on account of a loss 
that may arise: thus also, satisdare damni infecti, Plin. 
H. N. xxxvi. 2. $. 2 ; see Satisdo in Satis : promittere ad 
aliquem, to promise to any one (sc. se venturum esse); 
ad fratrem promiserat, Cic. Or. ii. 7: ad cenam mihi 
promitte, Phzdr. iv. 24, 15: ad cenam alio promisi 
foras, Plaut. Stich. iv. 2, 16, I have engaged myself to 
sup from home. N. B. Gemma promittitur reprzsentare, 
for, promittitur (promittunt) gemmam  reprewsentare ; 
e. g. Hammonis cornu, inter sacratissimas /Ethiopiz 
gemmas,— promittitur predivina somnia repreesentare, 
Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 60: hence, part. 
promissus, a, um, promised: hence, promissum, and 
plur. promissa, subst., that which is promised, a pro- 
mise; promissum facere, Cic. Offic. i. 10. in.: iii. 25. 
med.; or, implere, Plin. Ep. ii. 12. post med.; or, com- 
plere, Macrob. Sat. iii. 1. in., to fulfil a promise: thus 
also, promissa servare, Cic. Offic. i. 10 ; and iii. 25. in.: 
thus also, promissum patris non esse servatum, ib.; or, 
promissis stare, Cic. Offic. i. 10, to keep a promise: pro- 
missa dare, Catull. ]xiii. 139, to make a promise: pro- 
missa dare means also, to fulfil a promise, Ov. Met. ii. 
51: vii. 94: again, promissis manere, to keep to, Virg. 
JEn. ii. 160: promissa perficere, Ter. And. iv. 1, 7: 
perpetrare, Tacit. Ann. xiv. 7: peragere, Val. Fl. vii. 
518 : solvere promissa militibus meritis, Cic. ad Div. xii. 
30. post med.: promisso teneri, Cic. Att. xii. 18. post in.: 
constantiam promissi, ib. iv. r7: satisfacere suo pro- 
misso, Cic. Verr. v. 53: summam promissi sui complere, 
ib. iii. 49. N. B. Also with promittere; e. g. promissis 
standum, qu: quis coactus promiserit, Cic. Offic. i. 10. 
med.: thus also, ac ne illa quidem promissa servanda 
sunt quz non sunt iis ipsis utilia, quibus illa promiseris, 
ib. iii. 25. in.: also with a genit. of the thing promised ; 
cum literis preemiorumque promissis, Cic. Att. viii. rr. 
extr. We find also promittere se; e. g. oratorem, Sen. 
Controv. iv. 29. post med., to give a hope of one's self, 
that he will be an orator: se parricidam, Quint. Decl. i. 
6. 3. To say beforehand, predict ; presertim cum, si 
mihi alterutrum de eventu atque exitu rerum promitten- 
dum esset, id futurum, quod evenit, exploratius possem 
promittere, Cic. ad Div. vi. t. post med. $. 15. 4. T' 
show beforehand, portend ; clarum fore, flamma promi. 
serat, Flor. i. 6: sedem imperii, ib. 7: stella, que Vin- 
demitor adpellatur, exoriri mane incipit, vindemic: matu- 
ritatem promittens, Plin. H. N. xviii. 31. post in. $. 74: 
bene promittant dii, Cic. Divin. ii. r7. in., give good 
omens, (see above): promittunt omina ponas, Val. Fl. 
vi. 730: thus also, se parricidam per scelera, Quint. 
Decl i. 3. 5. T'o bid or offer a price ; pro domo sester- 
tium millies identidem promittens, Plin. H. N. xvii. 1. 
ante med. $. r, he bid so much for the house; or here it 
may mean, to promise, i. e. he promised to give so much 
for it: in the end the sense is nearly the same. 6. To 
threaten ; promisi ultorem, Virg. /En. ii. 96: surreptu- 
rum pallam promisit tibi, Plaut. (see above); or here it may 
mean, to assure, which is not 2n unusual meaning, (see 1): 
thus also, bene promittit, Plaut. Epid. i. 2, 21: scite pro- 
mittit tibi, Ter. Heaut. iv. 4, 7, threatens; or here it may 
mean, to promise, but ironicé, when the sense comes to 


shows and speaks in public: verba, quze sensum animi 
nostri optime promunt, ib. viii. procem. extr.: sententiam 
suam, Petron. ror: epigrammata vulgo, Martial. viii. 
18: promendo qua acta essent, Liv. xxx. 12. post in.: 
rerum ordinem, Vell. ii. 48. extr., to relate: habent qui- 
dem miraculi speciem,—si ita, ut sunt promta, humanum 
veniant ad auditum, i. e. dicta, narrata, Arnob. vii. post 
med. p. 308. Herald. (al. p. 243): jura clienti, Hor. Ep. 
li. r, 104. ILI. T'o raise, make prominent or distin- 
gwuished ; obscura (i. e. obscuros homines, persons of low 
condition, &c.) promens (deus), Hor. Od. i. 34, r4. (see 
above). N. B. part. promtus (promptus), a, um; taken. 
or given out, is used also adjectivé. Since that which is 
taken from its receptacle, as, an arrow from a quiver, 
&c., becomes visible, is ready and prepared for use, and 
can be used more easily than if it were still therein ; 
hence, r. Visible, apparent ; tametsi hoc minime latet, 
quod ita promtum et propositum est, ut non ex illis ma- 
leficiis hoc intelligatur, verum ex hoc—etiam convinca- 
tur, Cic. Rosc. Am. 40. prope fin.: eminentia et promta, 
Cic. Or. iii. 57: promta et aperta, Cic. Fin. i. 9: aliud 
clausum in pectore, aliud promtum in lingua habere, Sal- 
lust. Cat. r0: promta, occulta noverat, Tacit. Amm. ii. 
20: amicitiam atque inimicitiam in fronte promtam ge- 
ro, Enn. ap. Gell. xix. 8: se nihil tam clausum neque 
tam reconditum habere posse, quod non istius cupiditati 
apertissimum promtissimumque esset, Cic. Verr. iv. 2: 
hie, quod cum ceteris animo sentiebat, id magis, quam 
ceteri, et vultu promtum habuit et lingua, Cic. Planc. 14. 
med. 2. Prepared, ready, at hand: 1. Of things; quce 
tibi a multis promta esse scio, Cic. ad Div. iv. 13. extr. : 
qui fidem populo Romano promtam expositamque prz- 
buerit, Cic. C:ecin. 27. prope fin.: quod cuique promtum, 
arma, equos, aurum offerentes, Tacit. Ann. i. 71: gra- 
tiam, honores, cuncta promta et obvia habere, ib. xv. 19: 
eloquentia, ib. xiii. 3: celeritas in agendo, Cic. Brut. 42: 
audacia, Sallust. Cat. 32 (33). 2. Of persons, prepared, 
ready, active, prompt, vigorous, quick, expeditious, &c. s 
laudat promtos, Cws. B. C. i. 3: promtus animus Gallo- 
rum et alacer ad bella gerenda, Cws. B. G. iii, 19: ad 
vim promtus, Cic. Agr. ii. 30 : promtiores esse debemus 
ad nostra pericula, Cic. Offic. i. 24; animus promtus et 
alacer ad defendendam remp., Cic. ad Div. iii. rr: in 
pavorem, 'l'acit. Ann. xv. 25: in spem, ib. Agric. 35: 
in latrocinia, Flor. iv. 12: adversus insontes, Tacit. Ann. 
vi. 48: homo promtissimus, Cic. Verr. iv. 17: promtus 
in rebus gerendis, Nep. "Them. r: quo paratior promti- 
orque esse possim, Cic. Czcil. 13: animus promtus ad 
jocandum, Cic. Q. Fr. ii. 13: tres fratres, summo loco 
natos, promtos, non indisertos, Cic. ad Div. ii. 18, prompt, 
active; or, clever: excitabatur homo promtus (i. e. Char- 
mades) ab homine abundanti doctrina, &c., Cic. Or. i. 
19. in. that was quick in speaking, that could reply 
quickly. Also with an ablative; ingenio, Liv. iv. 3: 
manu, Liv. ii. £6: lingua, Liv. 45: sermone, "Tacit. Hist. 
ii. 86: audacia, Tacit. Ann. i. 57: xiv. 40: animo, ib. 
xiv. $8: promtior lingua quam manu, Sallust. Jug. 44 
(48). With a genitive; animi, Tacit. Hist. ii. 23, for 
animo: veritatis exhibendz, Gell. x. 22: belli promtis- 
sumos deligebant, Sallust. ap. Arusian., or p. 959. ed. 
Sall. Cort. And with a dative; animus promtus liber- 


tati aut ad mortem, Tacit. Ann. iv. 46, where observe - 


the double construction : seditioni, ib. i. 48 : ultioni, ib. 
xi. 32: flagitio cuicunque, ib. xv. 45. Also with an in- 
finitive; pati, Lucan. vii. 106: facessere, Stat. "Theb. vii. 
209. lt means also, cowrageous, bold ; manu. ntus, 
Liv. (see above): promtissimi Vitellianorum, T; 
iii. 69: cf. ii. 25. To this belong from 
promtos, Cws., and several other examples 
times it may be rendered, clever, de. 
(see above) : lingua, ingenio, Liv. 
tres——promtos, non indisertos, Cic. (see 
ralother examples). 3. Easy; defe 
aditus, Tacit. Ann. ii. 2. extr.: posse 
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natio, ib. i. 68: promtissima mortis via, ib. xvi. r7: 
menia haudquaquam promta oppugnanti, Liv. xxiii. r. 
extr.: promtum est, i£ is easy; sed nec mihi dicere 
promtum, nec facere est isti, Ov. Met. xiii. r0: domuum 
et insularum et templorum, quz amissa sunt, numerum 
inire haud promtum fuerit, Tacit. Ann. xv. 41r. 

PnowONÉo, ére, (from pro and moneo), £o advise be- 
forehand, or simply, to advise ; inde (cogito ire) domum, 
ut sim mane presto Miloni: ibi te igitur videbo et pro- 
monebo, Cic. Att. iv. r2. extr. But other edd., e. g. 
Plantin. Ernest, &c., read promovebo; both readings 
are difficult. 

PnRoMONSTRA, i. e. prodigia; Fest. 

PROMONTORÍU M, i, n. I. .4 promontory, i. e. the 
projecting part of a mountain or chain of mountains, 
although it does not stretch into the sea; as, of the Alps, 
Liv. xxi. 35. IL A promontory, i.e. a part of a 
mountain or chain of mountains that projects into the sea, 
otherwise termed, « cape ; Cic. Verr. v. 56: Cic. Phil. i. 
3: Cws. B. G. iii. 12: Minerve promontorium (which 
is here a quadrisyllable), Ov. Met. xv. 709, near Capree 
in Italy: Mercurii, near Carthage in Africa, towards 
Sicily; Mela i. 7: Liv. xxix. 27: Plin. H. N. v. 4. in. 
$. 3: Apollinis, in the same country, towards Sardinia ; 
Plin. H. N. v. 4. in. $. 3: Mela ib.: Liv. xxx. 24: Can- 
didum, Mela ib., and Plin. ib., in the same country, ra- 
ther more to the west: Pulchrum (Polyb.), or Pulchri, 
Liv. xxix. 27, also in Africa propria : sacrum, in Portu- 
gal, hodie Cabo de St. Vincente, Plin. H. N. ii. 108. in. 
$. 112: iv. 22. post in. $. 35: Junonis, near Cadiz ; Mela 
ii. 6. extr.: promontorium album Akfrice, Plin. H. N. 
iii. pref. med. 8$. r, in Africa, hodie Cabo Spartel, other- 
wise called Ampelusia; Plin. H. N. v. r. in. $. 1: Bar- 
barium, in Portugal, hodie Cabo de Epichel; Strabo. 
N. B. 1. We find also promuntorium ; e. g. in ed. Gron. 
Livii loc. cit., and in Mela ed. Gron. 2. It seems to be 
from promontorius, a, um, sc. caput. "Those who write 
promontorium derive it from mons: those who write 
promuntorium, from promineo; why not from munio, 
for promunitorium ? 'This would be more agreeable to 
analogy, since words in orium, and orius, a, uni, are 
usually from verbs, and only a few from substantives, as, 
territorium, &c. 

PnowoTfío, onis, f. (from promoveo), I. 4 moving 
on, advancing. Il. 4n advancing or promoting to 


a place of honour ; advancement, promotion ; Ascon. Ped. | 
in Cic. Verr. i. 28: Lamprid. in Anton. Diadum. 2: Jul. | 


Firm. iii. 7. 8. 5. 

PROMOTOR, oris, (from promotus), seems not to occur: 
for promotorum, Ammian. xxi. I, is from promotus: the 
passage is, neque arbitrio ejus promotorum suscepto, i. e. 
promotorum ab eo ad gradus honorum. 

PnowOoTUS, a, um. See Promoveo. 

PnOwOTUS, us, m. (from promoveo), i. q. promotio, 
an advancing ; ad omnem progressum atque promotum, 
Tertull. de Cor. Mil. 3. extr. 

PROMÓvEÉO, ovi, otum, 2. (from pro and moveo), I. 
To move forth, forward, or away ; also, to move towards ; 
aggerem ad urbem, Liv. v. 7: saxa vectibus, Ces. B. C. 
ii. rr : in balneariis assa in alterum apodyterii angulum 
promovi, Cic. Q. Fr. iii. rz, 1: hortos pensiles rotis in 
solem, Plin. H. N. xix. 5. in. $. 23: in palma interdum 
ossa suis sedibus promoventur, modo in priorem partem, 
modo in posteriorem, Cels. ix. 18: castra in agrum Rus- 
cellanum, Liv. x. 4: castra ad Carthaginem, Liv. xxviii. 
44: exercitum in /Etoliam, Justin. xiv. 1: machinatio- 
nes, Ces. B. G. ii. 31: scalas, Tacit. Ann. xv. 4: aciem 
ab adversariorum copiis, Auct. D. Afric. 59: subito ad- 
versariorum equitatus sese extendere et in latitudinem 
promovere—cceperunt, ib. 14 : calculum in lusu duodecim 
scriptorum, to move forward, Quint. xi. 2, 38: sinistram 
(manum) intra humerum, ib. xi. 3, 113: legiones, to 
push forward, Hirt. B. G. viii. 16: nihil promoves, Ter. 
Eun. v. 3, 3, you do:not stir from the spot: hence, nox 
promota, far advanced; nocte promota, Apul. Met. iv. 
post med. p. r52, 35. Elmenh.; and vii. ante med. 
p. 190, 30. Elmenh., late at night, at midnight: hence, 
I. Fig., to advance, move forward, i.e. to spread, en- 
large, increase ; imperium, Ov. Pont. ii. 2, 72: Roma, 
nisi immensum vires promosset in orbem, &c., ib. Am. 
ii. 9, 17 : menia, Suet. Ner. 16: hence fig., £o enlarge; 
doctrina vim promovet, Hor. Od. iv. 4, 33. 2. T'o pro- 
mote, accomplish, turn. to profit, do good ; promoveo pa- 
rum, Ter. Hec. iv. 4, 81, accomplish little: meditatio 
nihil ad vitam tuendam promovens, Gell. x. 22. extr. : 
cum in studio facundie abunde promovisset, ib. v. ro. 
3. To go forward, fig., i. e. to increase, advance ; in stu- 
dio facundizm, Gell. (see above). 4. T'o delay, protract, 
prolong, defer ; nuptias alicui, Ter. And. iv. 2, 38. 5. 
To promote, advance, prefer to a post of honour ; aliquem 
in amplissimum ordinem, Plin. Ep. x. 3: in ampliorem 
gradum, Suet. Oth. 1 : ad praefecturam serarii, Suet. Vesp. 
16: ut nos promovere vellet, Plin. Paneg. 9o: promotus 
ad amplissimas procurationes, Plin. Ep. vii. 31. $. 3: 
promotus in legionem quintam, Inscript. ap. Grut. p. 391. 
n. 4: nulloque arbitrio ejus promotorum (sc. ad gradus 
honorum), Ammian. xxi. r. IL To move forth : 
hence, 1. To put forth; pedem triclinio, Phedr. iv. 24, 
28: caleulum in lusu duodecim scriptorum, Quint. (see 
above). 2. To bring forth; arcana loco, Hor. Epod. xi. 
14: scalas, Tacit. (see above): hortos pensiles rotis in 
solem, Plin. H. N. (see above). III. To set before 
any thing: hence, to. prefer one thing to others: hence, 
promotum, £hat which is preferred : hence, that which is 
preferable ; sic in vita non ea, qui primario loco sunt, 
sed ea, quze secundum locum obtinent, v255ypíve, id est, 
producta nominentur; quz vel ita adpellemus (id erit 
verbum e verbo) vel promota et remota, vel ut dudum 
diximus, preposita, vel precipua, &c., Cic. Fin. iii. 16. 
in. 'Thus, according to the translation of Cicero, the 
Stoies termed that, which did not deserve the name of 
good, but was preferable to and better than its contrary, 
as, health, beauty, &c. IV. Te videbo et promove- 
bo, Cie. Att. iv. 12, (as Tunstall explains and Ernesti 
sah vil bring you to my house to an entertain- 
ment; 


is harsh : perhaps it may rather mean, will. 


conduct you on your way; but this does not exactly 
please me: another reading is promonebo. "The whole 
passage on account of its brevity is obscure, difficult 


PROMTARIUM 
to explain, and still more difficult to correct. Manu- 
tius explains promovebo by proficiam aliquid in ali- 
menti re. 

PnowTARYuM. See Promtuarius. 

PnoxTE or PRowPTE, adv. (from promtus or promp- 
tus, a, um), I. Without delay, evpeditiously, quickly ; 
operam dare, "Tacit. Ann. xv. 52: subire necem, ib. xvi. 
Io: distribuere, Val. Max. iv. 3, 9: morbi promtius fi- 
niuntur, more quickly or easily, Cels. ii. r. post in.: 
promtius eloqui, T'acit. Ann. iv. 31: promtius adversari, 
ib. ii. 38: promtius—cunctanter, ib. Hist. i. £5: Corel- 
lie promtissime adero, Plin. Ep. iv. r7. extr. most 
quickly, most willingly : promtius prosiluissent, Auct. B. 
Afric. 58. II. Easily ; promtius expediam, Juv. x. 
220: victoria promtissime licentiam subministrat, Val. 
Max.vi.s,r,very easily. — III. W'illingly ; remanserunt 
promtius, quam ut retenti viderentur, Tacit. Hist. i. 34: 
Corelli:& promtissime adero, Plin. Ep. (see above). 

PnowTrM (Promptim), adv. (from promtus or promp- 
tus, a, um), i. q. promte; e. g. tradidit hic (poma) mu- 
lier (Eva), dum dicit lumina promtim candenti perfusa 
die liquidumque serenum adfulsisse sibi, Tertull. Carm. 
in Gen. 3. 

Pnonrro (Prompto), are, (freq. of promo, ere), £o take 
or give out; thesauros Jovis, Plaut. Pseud. ii. 2, 33, 
to be Jupiter's steward or treasurer: illum malum 
promtare malim quam peculium: quia, malum si prom- 
tet, indies faciat minus, Plaut. Bacch. iii. 5, 6r. seq. 
(facete). 

PnowTuanÍUs (Promt.) a, um, (from promtus, us, 
and this from promo), belonging to or concerned with 
giving out (or laying up in store) ; again, that serves for 
keeping things in store, and from which they may after- 
wards be taken out ; armarium promtuarium, Cato R. R. 
II. $. 3, a storehouse: cella promtuaria, a storeroom, 
Apul. in Apol. post med. p. 309, 21. Elmenh.: thus, in 
Plaut. Amph. i. r, 4, one calls a prison, faceté, cella 
promtuaria; he says, si in carcerem me compegerint, 
inde cras e promtuaria cella depromor ad flagrum: hence, 
promtuarium, subst., (sc. armarium or stabulum), a store- 
house, magazine, &c.; e promtuario oleum profer, Apul. 
Met. i. prope fin. p. 113, 2. Elmenh.: hence fig.; ratio- 
nis et orationis, the mouth of man so called, Apul. Doct. 
Plat. i. post med. p. ro, rr. Elmenh.: ut ornatissimo 
linguz tuz promtuario nunquam desit materia talium 
nuntiorum, Symmach. Ep. ix. 67 (72): cf. Auson. Ep. 
xxi. 46. (see below). ..N. B. Promtarium, for promtua- 
rium; e. g. aliquid reportaus interim munusculi de largi- 
tate musici promtarii, Auson. Ep. xxi. 46. 

PnowTÜLus (Promptulus), a, um, (dim. of promtus, 
a, um), i. q. promtus, a, um, somewhat quickly or readily ; 
ad loquendum, Hieron. pref. in Daniel. ad Paul. et Eu- 
stoch. prope fin. 

PnowuTUs (Promptus), us, m. (from promo, promsi, 
&c.) (N. B. Only the ablative promptu occurs, to my 
knowledge), prop. «& reaching, taking or bringing forth : 
hence, l. 4n exposing to public views pullie view, 
sight ; in promtu, before the eyes, manifest, visible ; in 
promtu esse, to be visible, be or lie before the eyes, be 
manifest; decorum sit in promtu, Cic. Offic. i. 27 : om- 
nibus in promtu manifestumque esse videmus, Lucret. ii. 
148: namque hoc in promtu manifestumque esse vide- 
mus, ib. 246: sepe in promtu corpus quod cernitur, 
sgrit, ib. iii. 107 : res, ante oculos quarum in promtu 
natura videtur, ib. 186, where there is a pleonasm, (see 
IL): thus also, in promtu quoniam est in prima fronte 
locata, ib. iv. 95: in promtu qu: cognita sunt, ib. ii. 
867: cum illa pateant, in promtuque sint omnibus, ne- 
que— planius explicari possint, Cic. Or. i. 6. extr.: in 
promtu ponere, to make visible or manifest; figuram, 
Cic. Offic. i. 35: thus also, in promtu habere ingenium, 
Sallust. Cat. 7, to manifest, evidence: in promtu scrinia 
Brutus habet, Ov. Pont. i. 1, 24, before the eyes, i. e. 
every one can see them : in promtu gerunt ova (pavones 
feminz), Colum. viii. 11, 8, we can feel or see that they 
have eggs: thus also, in promtu gerere iram, Plaut. 
Pseud. i. 4, 33, to manifest displeasure: hence, in promtu 
esse, (o be common or known; a me que in promtu 
erant, dicta sunt ; a Lucullo autem reconditiora desidero, 
Cic. Acad. iv. 4. in.: sed hzc quoque in promtu fuerint ; 
nunc interiora videamus, Cic. Divin. ii. 60. in. : cf. III. 
II. Headiness, a being at hand; in promptu esse, fo 
be at hand; ea dicam, quz» mihi sunt in promtu, Cic. 
Acad. i. 2: omnia, que in promtu erant, diripuere, Liv. 
xxv. 29 : nil esse in promtu, Lucret. ii. 5835 vi. 94, to 
be, i. e. to be in the world or visible: quarum natura 
ante oculos in promtu videtur, in the world, &c., Lucret. 
(see above); in this manner there would be no pleonasm. 
III. Easiness; in promtu, easily; in promtu cognita 
quiz sunt, Lucret. ii. 867. (see above): in promtu esse, 
to be easy; quadrupedes regere in promtu est, Ov. Met. 
ii. 86: thus also, plura quidem feci, quam quz compren- 
dere dictis in promtu mihi sit, ib. xiii. 161 : facere bonis 
iu promtu est, Sallust. Or. ii. ad Cesar. c. 7. 

PnowTUus or PRoMPTUS, a, um. See Promo. 

Pnówurcio, si,sum, 2. (from pro and mulceo), to 
stroke forwards or lengthwise ; auribus ejus przmulsis 
(fors. leg. remulsis) antiis et promulsis caproneis ante- 
ventuli et propenduli, Apul. Flor. i. ante med. p. 342; 2. 
Elmenh. 

PRoMULCUS, i. q. remulcus; Fest, where we read, 
promulco agi dicitur navis, cum scaphe ducitur fune. 

PnowurLcirÍo, onis, f. (from promulgo, are), & pro- 
claiming in public; Cic. Phil. i. 10: ii. 42 : v. 3: Cic. 
ad Div. i. 5: Cic. Leg. iii. 19; all which passages relate 
to bills brought before the people. 

PROMULGO, àvi, atum, are, (according to Festus, from 
vulgo, are; he says, Promulgari leges dicuntur, cum pri- 
mum in vulgus eduntur, quasi provulgari), Zo prociaim 
in publie, publish, promulge ; I. Legem, Cic. Q. Fr. 
li. 3: Cic. Manil. 17: Cic. Phil. i. 10. post in.: ii. 42. 
prope fin.: v. 3: Liv. iii. 9 and 14 ; or, rogationem, Cic. 
Att. i. 13. post med., and r4. post in.; Cic. Sext. 10; 
Liv.iv. r, to publish a bill, with a view to its being 
passed into a law: thus also, rogationem ad populum 
ferre, Sallust. Jug. 40 (44): Cws. B. C. iii. r: thus also, 
rem; e. g. re (i. e. lege, or, re, que lege proponebatur) 
multos dies promulgata et cognita, Cic. Fl. 7. in.: also 
absoluté; tribuni promulgarunt de salute mea, Cic. Red. 


PROMULSIDARIS 


Sen. 2, sc. legem : promulgatum ex senatusconsulto fuisse, 
ut de iis queereretur, Cic. Att. i. 17. post med. : hence, 
promulgata (neut. plur.) proposita, in srario cognita, 
agunto, Cic. Leg. iii. 4. e Legg. x11 Tabb. II. Other 
things; dies fastos promulgaverat Cn. Flavius, Plin. H. 
N. xxxiii. r. med. $. 6: prelia, Cic. Mur. 14: rem, Cic. 
(see above): conjurationibus promulgatis, Suet. Ner. 36; 
but here most edd. read provulgatis; Gellius thinks that 
promulgare conjurationes is not a correct expression ; 
perhaps he supposed that this verb was used simply de 
legibus, in which he was mistaken: sed majores, oculo- 
rum quoque medicamentis aconitum misceri, saluberrime 
promulgavere, Plin. H. N. xxvii. 3. $. 2. 

PnoMursipamis, e, (or Promulsidarius, a, um), 5e- 
longing to the first dish (promulsis) : hence, promulsidare 
(promulsidarium), sc. vas, or fercuhim, 4he vessel in 
which. the first dish. was served up ; in promulsidari, Pe- 
tron. 31: plur. promulsidaria ; e. g. sed cui vasa sint le- 
gata, non solum ea continentur, qu: aliquid in se reci- 
piant edendi bibendique causa paratum, sed et quz ali- 
quid sustineant: et ideo scutellas vel promulsidaria con- 
tineri, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. post med. $. ro. 

Pnowursis, ídis, f. (from pro and mulsum), E 
The antepast, first dish at a meal, consisting of olives, 
sausages, &c. ; Cic. ad Div. ix. 16. prope fin. and 20. in. ; 
probably because it was eaten before the mead (mulsum): 
for the ancients drank mead at table (no wine, which 
was first placed on after eating), usually at the beginning 
of the meal, in order to quench their first thirst : see 
Petron. 34. in.: hence Varro says, R. R. iii. 16, 5, quod 
favus venit in altaria, et mel ad principia convivii, &c. : 
hence fig. ; in promulside libidinis militabit, Petron. 24. 
extr. II. It is said also to mean, the vessel in which 
this is served up; quingenariam promulsidem «sdificat, 
"rertull. de Pall. s. post med., as Salmasius explains it ; 
but perhaps without need. 

PnowuLsus,a,um. See Promulceo. 

PRoMÜLUS, a, um; e. g. labra; e. g. Martianus Ca- 
pella, iii. ante med. p. 58. Grot., where he speaks of the 
pronunciation of the letters, and of their formation by 
the tongue, lips, &c., says of the letter V, V ore con- 
stricto labrisque promulis exhibetur; but others read 
prominulis, which seems better. 

PnowmuwTORIUM. See Promontorium. 

PROMUS, a, um, (from promo, ere), — I. That draws, 
brings, or gives forth : hence, promus, one who gives out 
provisions in & house, a house-steward, butler ; Edepol 
fecisti prodigum promum tibi, Plaut. Pen. iii. 4, 6: con- 
dus promus sum, procurator peni, Plaut. Pseud. ii. 2, 14: 
promis quoque et cellariis, &c., Colum. xii. 3. $. 9: hac 
promo tradidimus, Colum. xii. 3, 4. e Cic. Interpret. 
Xenoph.; namely, in Cic. Fragm. p. 1069. ed. Ernest. 
noviss. we find, a primo ; thus also have the old edd. of 
Columella; but Gesner has received a promo into the 
text, as also has ed. Schneid.: also of other things ; li- 
brorum, qui erant conditi, Apul. in Apol. post med. 
p. 308, 17. Elmenh.: ego meo sum promus pectori, 
Plaut. "Trin. i. 2, 44, I take care of. II. rom which, 
any thing is taken out; cella, "Tertull. de Resurr. Carn. 
27,8 storehouse, magazine: ut ratio postulet, inconditum 
fructum mercantibus velut promum (that were stored 
up, and afterwards brought forward) vendere, Colum. 
ii. 2. in. ; but here Gesner understands dominum with 
promum, and would prefer reading pomum for promum : 
and ed. Schneid. has adopted pomum. 

Pnowvuscis, in some edd. for proboscis, Plin. H. N. 
viii. 7. post in. $. 7; but here edd. Hard. and Elzev. 
retain proboscis. 

PnOMwUTÜUS, a, um, (from pro and mutuus, a, um), 
i.q. mutuus, /hat is advanced or furnished as a loan ; 
vectigal promutuum (imperabatur), Cws. B. C. iii. 32, 
tribute paid before it was due; this is the reading of ed. 
Oudend; other edd. have pro mutuo, i. e. as a loan (for 
pro sometimes means, as), which seems easier and more 
proper: thus also, cum quidam nave amissa vecturam, 
quam pro mutua adceperat, repeteretur, &c., Ulp. in 
Pand. xix. 2, 15. post med. $. 6; where Brenkmann 
would read, quam promte nauta adceperat; ed. Haloand. 
reads pro invecto nauta, &c.: hence, promutuum, « loan ; 
quod neque a conductoribus—exegerit, et insuper pro- 
mutuum eis dederit, Scsv. ib. xl. 7, 40. med. $. 5, ad- 
vanced to him as a loan ; where ed. Haloand. reads pro 
mutuo. 

PRONJEA, o, f, a small river of Gallia Belgica, hodie 
the Prüm in Germany; Auson. in Mosell. (Idyll. x.) 
354- 

Pnoxarr orum. See Proni. 

PnóNZAos or PRONAUS, i, m. or PRONAON (um), i, n. 
(oóvaos, or arpóveov), the covered front of a temple ; a ves- 
tibule, porch ; Vitr. iii. 1. extr. : iv. 4. in., and 7: v. 1. 
extr.: Inscript. ap. Grut. p. 27. n. 2: ib. p. 172. n. 3, 
and p. 214. N. B. In all these passages we find the 
genitive, accusative, or ablative, nowhere the nomina- 
tive, which therefore may be pronaos (us), or pronaon 
(um). 

PRONTO, are, (from pro and nato, are), £o swim forth, 
swim to; delphines e toto mari pronatant ad Arionis 
cantum, Hyg. Astron. ii. 17. extr. 

PnoNATUS,a, um, I. Part. from prono, are. 
For prognatus, Tertull. de Anim. 2. ante med. 

PnowNaus, PRoNAUM. See Pronaos. 

Pnoxax, actis, m. (IIgzvz£), a son of Talaus by Lysi- 
mache, brother of Parthenopwus, Mecisteus, Aristoma- 
chus, and Eriphyle; also father of Lycurgus; Apollod. 
i. 9, 13. À 

PnoNE, adv. (from pronus, a, um), with a bend for- 
wards: hence, with an inclination to any things pronius 
inclinatus ad aliquid, Ammian. xxx. 8 (29). 

PnoxkEcTo, ére, (from pro and necto), to knit forth or 


II. 


further : hence, to lengthen ; seriem wvi, Stat. Sylv. iv. 


146. 
rd Paoxsorus or PRONECTOS, i, f. a town of Bithynia, 
between Nicomedia and Chalcedon ; Steph. Byz.: called 
also Prenetus, or Prenetus. 

PnONÉPos, otis, m. (from pro or porro, and nepos), 
the son of a grandchild, a great-grandson; Ov. Met. x. 
606: Cic. Phil. xiii. 7: Cic. Att. xvi. 14: Cai. in Pand. 
xxxviii. 10. leg. r. $. 5 and 7: Paul. ib. leg. 10. $. 145 15, 
16, 17: Plin. Ep. viii. E N. B. The last syllable, 
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PRONEPTIS 


which is short in Ov. loc. cit., is long in Sidon. Carm. 
II. extr. 

PnóNEPTIS, is, f. (from pro or porro, and neptis), « 
great-grandaughter, i. e. a daughter of a grandchild ; 
Pers. vi. £3: Cai. in Pand. xxxviii. ro. leg. r. $. 5 and 7: 
Paul. ib. leg. ro. $. 14, 15, 16, 17 ; and Suet. Galb. 3. 

PRówNr, orum, m. a town of Cephallenia ; Polyb. v. 3: 
called also Pronsei (YIgévaio)), ''hucyd. ii. 30. 

PnONtis, e, for pronus, a, um ; e. g. trabes pronis in 
humum adcidens, proxime frangit ramos cadens, Varr. 
ap. Non. 8. n. 94. 

PnONÍTAs, àtis, f. (from pronus, a, um), proneness, | 
inclination ; nescio qua iniquitate et ad malum pronitate | 
nature, eloquentia se retro tulerit, Sen. Pref. Controv. | 
ante med. But in most and the best edd., as ed. Gron., 
the words, et ad malum pronitate, are omitted. And so 
this word has no sure authority. 

PnONoO, avi, atum, are, I. From pronus, /o incline 
forwards, to bow ; quia facinus ipsi latrones ad pavimentum 
conversa defuncti ora pronaverant, Sidon. Ep. viii. r1. 
prope fin.: thus also, per catastropham sspe pronatus, 
Sidon. Ep. v. 17. post med. II. From pro and no, 7o 
swim forth, seems not to occur. 

PRÓNGE, es, f. (IIgovón), I. A sea-nymph, daugh- 
tez of Nereus and Doris; Hesiod. "Theog. 261. 1I. 


Daughter of Phorbus, wife of /Etolus, and mother of 


Pleuron and Calydon ; A pollod. 1.5, 6. 

PnóNmA, S f. (TIgóvoiz), i. e. Providentia, Prudentia ; 
Cic. Nat. D. ii. 64. 

PRONOMEN, Ínis, n. (from pro and nomen), a pro- 
noun,in grammar, as, ego, &c.; Varr. L. L. vii. 23: viii. 

: Quint. i. 4, 19: 1. 5. $. 26 and 47: xi. 3, 87. 

PRONOMÍNALIS, e, (rims BibidacÉ, of or belonging 
to pronouns ; constructio, Prisc. 17. 

PnoNOMÍNATYo, onis, f. (from pro and nominatio ; 
or from pronomino, are, but this verb perhaps does not 
occur), « figure of rhetoric otherwise called antonomasia, 
when another word is subslituled for a proper name, 
as, Africani nepos, for Gracchus, &c.; Auct. ad Her. 
iv. 31. 

PnówóÓvs or Pnóxoos, i, m. (IIeóvos), a son of Phe- 
geus, and brother of Agenor: he murdered Alemwon, by 
whose sons he was killed in return ; Apollod. iii. 7. $. 5 
and 6. 

PnRoNUmAa,w. See Pronubus, a, um. 

PnowumO, are, (from pronubus, a, um), i. e. pro- 
nubam esse, £o be « bridemaid ; pronubante nobis mo- 
stitia, Hieron. in Vita Malchi $. 6. 

PnoNxUnBUs, a, um, (from pro and nubo), I. TAat 
presides over marriage ; Juno pronuba, Virg. /En. iv. 
166: Ov. Her. vi. 43: also 'Tisiphone is called pronuba, 
Ov. Her. ii. 117, with respect to an unfortunate mar- 
riage ; Lucan. viii. 9o: Sen. CEdip. 644. (cf. Ov. Her. 
vi. 45) : thus also, pronube ultrices (i. e. Furii), Apul. 
Met. viii. ante med. p. 207, 3. Elmenh. Also Bellona is 
called pronuba, when a marriage is the cause of a war; 
sanguine Trojano et Rutulo dotabere virgo ; et Bellona 
manet te pronuba, Virg. /En. vii. 319: also women are 
called pronub: who directed the wedding on the part of 
the bride, i. e. bridemaids ; Varr. ap. Serv. ad Virg. En. 
iv. 166; and Festus: such persons ought to have been 
married only once, according to Varr. ib., and Fest. Also 
fig.; pronuba fit natura deis, ferrumque maritat aura 
tenax, Claud. de Magnet. 38. II. Of or belonging to 
marriage ; nox, Claud. de 1v Consul. Honor. 642 : flamma, 
Claud. Proserp. i. 131: dextra, Claud. Ep. 2. ad Seren. 
54- 

PnowÜMÉROo, are, (from pro and numero, are), /o 
count down in payment; versiculos pro morarum mer- 
cede, Sidon. Ep. ii. 1o. post in. 

PnONUNTIABÍLIS (pronunciab.), e, (from pronuntio, 
are), (hat may be enounced ; oratio, que pronuntiabilis 
adpellatur, absolutam sententiam comprehendens, Apul. 
Doct. Plat. 3. post in., a proposition. 

PnOowxuNTIATÍO (pronunciat.), onis, f. (from pronun- 
tio, are), « publishing by words ; qua pronuntiatione 
facta, —omnes Uticam relinquunt, Cws. DB. C. ii. 25: 
hence, I. The sentence of a judge ; Cic. Cluent. 20: 
Petron. 80. II. 4 crying out, proclaiming ; of a 
herald; Val. Max. iv. 8, 5. III. fn ecpression, word ; 
cujus opera—Grica. pronuntiatione strategemata dicun- 
tur, Val. Max. vii. 4. in. : also a speaking ; certum est, 
quod ex ipsa pronuntiatione adparet, quid, quale, quan- 
tumque sit, Cai. in Pand. xlv. r, 74. V. A proposi- 
tion, in logic, &c.; quid est, cur non omnis pronuntiatio 
aut vera aut falsa sit, &c., Cic. Fat. r1. extr. V. In 
rhetoric, delivery, pronunciation ; partes autem hz (rhe- 
toriem), inventio, dispositio, elocutio, memoria, pronun- 
tiatio.— Pronuntiatio est ex rerum et verborum dignitate 
vocis et corporis moderatio, Cic. Invent. i. 7: pronun- 
tiatio est vocis, vultus, gestus moderatio cum venustate, 
Auct. ad Her. i. 2. post med. ; and, Quint. x. 3, 1: Val. 
Max. viii. ro. in.: Plin. Ep. ii. 19, 4: Suet. Calig. 53: 
bona, Auct. ad Her. iii. [5. extr. : fraeta pronuntiatione 
dicere aliquid, Plin. Ep. ii. r4, 12. 

PnoNUNTIATIVUS, Or PRONUNCIATIVUS, à, um, 
(from pronuntio, are), that makes known ; modus, in 
grammar, i. e. indicativus, Diomed. r. 

PRONUN TIAXTOR (pronunciat.), oris, m. (from pronun- 
tio, are), I. One that makes any thing known ; rerum 
gestarum, a relator, narrator, Cic. Brut. 83. II. One 
that speaks out. 

PnoNUNTIATUM 0r PRONUNCIATUM, i, n. a pro- 
position : see Pronuntio. 

PnoNuNTIATUS Or PRONUNCIATUS, us, m. (from 
pronuntio or pronuncio, are), pronunciation ; et nu- 
merus in versu et ratio in pronuntiatu manet, Gell. iv. 
17- med. $. 8: quo fieret vox pronuntiatu audituque le- 
nior, ib. xv. 3. in. ; or the latter may be regarded as the 
supine. 

PnówuNTÍO or PnoxuNcYo, avi, atum, are, (from 
pro and nuntio, are), £o make any thing knowum by word 
of mouth ; signum, Hirt. B. G. viii. 15: leges, Cic. Phil. 
L 10: hence, I. To publish, proclaim ; prelium in 
posterum diem, Liv. xxiv. r4: iter, a march, Liv. xxx. 
a in.: pronuntiatur, prima luce ituros, Cis. B. G. v. 

: also with ut or ne; jusserunt pronuntiari (ed. Ou- 
ks pronuntiare) ut impedimenta relinquerent, Cies. 


| 
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conjiciant, neu propius adcedant, ib. 34: nam duces eo- 
rum tota acie pronuntiari (ed. Oudend. pr onuntiare) 
jusserunt, ne quis ab loco discederet; illorum esse prz- 
dam, ib.: thus also, ne, ib. 34: thus also, pronuntiatum, 
ne quis violaretur, Liv. iv. 59, proclaimed : : vocatis ad 
concionem premia pronuntiat, Liv. xxxi. 45, promises : 
militi premia, Liv. ii. 20. extr. : munus populo, Suet. 
Cis. 26: militibus donativum, ib. Galb. 165 or this may 
mean, to promise : : pronuntiavit, se cantaturum, ib. Ner. 
41. IL. To disclose, discover, reveal, say ; cum rem 
eam scisset, et non pronuntiasset, Cic. Offic. iii. 16. med. 
III. To say, narrate, relate ; pronuntiare, quim gesta 
sunt, Cis. B. G. vii. 38: aliquid sincere, ib..205 quas 
res cognoverint, pronuntiare cogunt, ib. iv. 5 : alius jam 

'apta castra pronuntiat, ib. vi. 37. IV. To promise ; 
pecuniam pro reo, Cic. Cluent. 29: numos in tribu (ed. 
Ernest. reads in tribus, which is more suitable), Cic. Att. 
i. 16. post med.: thus also, tribubus vocatis numos pro- 
nuntiet, Sen. Ep. 118. post in. : numos de suo, Suet. Cis. 
we find also simply pronuntiare, for, numos pronun- 
tiare in tribus; e. g. pronuntiasse, divisisse, Cic. Planc. 
18. post med.: again, militi przemia, Liv. (see above): 
munus populo, Suet. (see above): militibus donativum, 
Suet. (see above). V. To proclaim, publish, cry, as a 
herald; victorum nomina, Cic. ad Div. v. 12. prope fin.: 
pronuntiatum, ne quis, &c., Liv. (see above): qui comitio- 
rum die non consulem sed praetorem pronuntiasset, Suet. 
Dom. ro: preconibusque circummissis pronuntiari ju- 
bent, seu quis Gallus seu quis Romanus velit ante horam 
tertiam ad se transire, sine periculo licere, Ces. B. G. v. 
51: also of other persons; cui magistri fiunt et domini 
constituuntur, qui, qua lege et qua conditione pereat, 
pronuntient, Cic. Quint. r&. prope fin. VI. To nomi- 
nale to an office; pronuntiant eos pretores, Liv. xxiv. 
27- VII. To pronounce, utter ; cum lector queedam 
perperam DRE EAE Plin. Ep. iii. 5. post med. $. 12: 
verba corrupte, Gell. xiii. 30. med. $. 2 : literam tractim, 
ib. vii. ro: syllabam produetius latiusque, ib. iv. r7. 
med.: hence, of orators, £o deliver (an oration) ; graviter 
et venuste, Auct. ad Her. iv. 56. extr.: hence, r. 7'ore- 
cite, rehearse, when it may sometimes be rendered, to de- 
liver ; versus multos uno spiritu, Cic. Or. i. 6r. extr.: 
multa memoriter, ib. 19: Aratea memoriter, Cic. Divin. 
ii. 5: invenire quid dicas, inventa disponere— post me- | 
morie mandare, tum ad extremum agere et pronuntiare, | 
Cic. Or. ii. 19: graviter et venuste, Auct. ad Her. iv. 56. 
(see above): quamquam adhuc pejus aliqui transversum 
brachium proferunt, et cubito pronuntiant, Quint. xi. 3. 
med. $. 93: recte, ib. ante med. $. 43: thus also, of act- 
ors; est comedus, in qua (arte) plurimum facit: nam 
pronuntiat acriter, Plin. Ep. v. 19. $. 3, where it is with- 
out an accus., i. e. to act: thus also, Lucceia mima cen- 
tum annis in scena pronuntiavit, Plin. H. N. vii. 48. post 
med. $. 49, has acted, spoken: hence, sententiam, Cic. 
ad Div. i. 2, of the consul, when he recites or repeats the 
vote of a senator, in order to take the votes of other se- 
nators upon it. 2. 7'o pronounce, give sentence, as a 
judge or other such person; de tribunali pronuntiavit, 
sese—recepturum, Cic. Verr. ii. 38 : judex ita pronuntia- 
vit, cum——rem eam scisset et non pronuntiasset, emtori 
damnum prestari oportere, Cic. Offic. iii. 16. med. : con- 
sules de consilii sententia amplius pronuntiavissent, Cic. 
Brut. 22 : de calumnia, Plin. Ep. vi. 31. post med. $. 12 : 
and with an accus., sententiam, Suet. Dom. 11: quam 
sententiam pronuntiabit ratio ? Cic. Fin.ii. r2: pronun- 
tiari ad bestias, "Tertull. de Resurr. Carn. 16: causa, de 
qua nemo sit pronuntiaturus, Quint. ii. ro. med. $. 8: 
modeste de tantis viris, ib. x. t. ante med. $. 26 : nec ad- 
hue possum pronuntiare, utrum, &e., Plin. Ep. v. 18, to 
say, decide: hence, pronuntiatus, a, um, adjudged ; Seius 
servus pronuntiatus, Papin. in Pand. xl. r, 23: pro li- 
bertate pronuntiata, Hermog. ib. leg. 24: juvenem, sti- 
peudiarium pronuntiatum, Suet. Cows. 71: uxorem, civem 
Romanam pronuntiatam, ib. Vesp. 3. 3. To name or 
mention publicly ; mos erat, comitiorum die primo ominis 
causa pretores pronuntiare, Jovem Apollinemque, Liv. 
xxxii. 25. .N. B. Pronuntiatum (in logic), & propo- 
sition ; omne pronuntiatum (sic enim mihi in. prwsentia 
occurrit, ut adpellarem ZZízz«) id ergo est pronuntiatum, 
quod est verum aut falsum, Cic. ''usc. i. 7. med.: thus 
also, quidquid ita dicitur plena atque perfecta verborum 
sententia, ut id necesse sit aut verum aut falsum esse, id 
a dialecticis 2i adpellatum est, a Cicerone pronuntia- 
tum, Gell. xvi. 8. ante med. 

PnowUPzn, adv. (from pro and nuper), /afely; quas 
(drachmas) sponsione pronuper tu exactus es, Plaut. 
"Trin. ii. 4, 26. 

PnowNüUnus, us, f. (from pro or porro, and nurus), a 
grandson's wife, | grandaughter-in-law ; ; Ov. Her. xvii. 
206: Modest. in Pand. xxxviii. IO, 4. post med. $. 6. 

Pnoxus, a, um, (perhaps from segzvis, pronus, or from 
mgoviów, propendeo), bent, inclined, or hanging forward ; 
corporis motus, Cic. Divin. i. 53: nihil habent proni, Cic. 
xac i. 18. extr.: cubitus (a lying), Plin. H. N. xxviii. 

4: prope fin. $. 14: puerum imponere equo pronum, Varr. 
R. R. ii. 7. post med. $. 13: Lucagus pronus pendens in 
verbera telo admonuit bijugos, Virg. /En. x. 586: et ip- 
sum pronum sterne solo, ib. xi. 485: pronus ab arborea 
cecidit radice retentus, Ov. Met. viii. 379: ilex, Sallust. 
Jug. 93 (98): tigna, Cis. D. G. iv. 17: pulvinus (in 
horto), Plin. Ep. v. 6. ante med. 8$. 16: quod in ampullis 
ceterisque generis ejusdem videmus adcidere —: nam illa 
quoque, quamquam prona et vergentia, &c., ib. iv. 30. 
$. 6: urbs prona in paludes, Liv. iv. 59: calices, Stat. 
"Theb. v. 255, overturned: hence, l. Running for- 
wards lepus, Ov. Rem. 2or. II. Going or inclined 
downward ; via, Ov. Her. xviii. 121: Ov. Met. ii. 67: 
amnis, Virg. Georg. i. 203: currus, Ov. Met. v. 424: in 
imo clivo (i. e. in ima parte clivi) constituitur equa, ut et 
prona melius ineuntis (equi) semina recipiat, Colum. vi. 
37,10: pronis funibus regredi, to go down again on 
ropes (of elephants), Plin. H. N. viii. 3. in. $. 3: and 
fig.; celeremque (lunam) pronos volvere menses, Hor. 


| Od. iv. 6, 39, to roll on the rapid months, or, to roll 


round in their course: hence of the stars, when nearly 
set, or about to set, se/ting, or, about to set; Orion, Hor. 


Od. iii. 27, 18: sidera, Propert. i. 16, 23: thus also of | stirpe dei versuta propago Autolycus, ib. 


the day, night, sun, &c.; Titan, Ov. Met. xi. 257: dies, 


D. G. v. 33: Ambiorix pronuntiari jubet, ut procul tela | Stat. "Theb. ii. 41: Sen. Agam. 461: hence, per pronum 
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(ire), Sen. Ep. 123. prope fin.; or, per prona, Sil. xv. 
235, downward. III. Situate or lying towards; quan- 
toque fuerit zdificii solum pronum orienti, Colum. i. 5: 
urbs prona in paludes, Liv. iv. 59: loca aquiloni prona, 
Colum. iii. 2. &. 6: campus pronus ad solem, ib. ii. 9. 
$3: IV. Inclined to any thing; ad domandum (bos), 
Varr. R. R. i. 2. $. 2: ad cujusque necem, Suet. Vit. 14: 
ad poeticam, ib. Ner. 5o: in omnia mala, Flor. iv. 12, 
extr.: ad indulgentias pronissimus fuit, Capitol. in An- 
ton. Pio 10: pronus et sumtuosus in libidines, Suet. Cas. 
5o: in obsequium, Hor. Ep. i. 18, 10: ad simultates, 
Plin. Paneg. 84: offensioni, Tacit. Ann. iv. 29: animus 
malo pronus, Sen. Octav. 868: nec malo nee bono pro- 
nus, "l'ertull. adv. Hermog. 41: in neutram partem pro- 
nus et preceps, i. e. nec bono nec malo pronus, ib.: pronus 
calori (i. e. ira»), Stat. Theb. ii. 391: in dubios casus et 
prona pericula morti, i. e. quasi vergentia ad mor 
Lucan. v. 693... Also with a genit. ; audendi, Claud. in 
Rufin. ii. 400: mens prona ruendi in ferrum, Lucan. i. 
461: libidinis in mares pronior, Suet. Galb. 225 but most 
of the later edd. have pronioris: hence, pronius ad fid 
Liv. xxi. 28, more credible. V. Inclined, favourable, 
propitious ; in aliquem, "Tacit. Hist. i. 13: alicui, Suet. 
Galb. 12: sententia, Val. Fl. viii. 340: pronior fortuna, 
Vell. ii. 69: ut quis misericordia in Germanicum aut fa- 
vore in Pisonem pronior, Tacit. Ann. ii. 73: pronis auri- 
bus adcipere aliquid, to hear willingly, ib. Hist. i. 1: thus 
also, pronis animis audire, ib. xiii. 3: prono deo, Lucan. 
V. 5OI. VI. Easy, without difficulty ; omnia virtuti 
prona, Sallust. Jug. 114 (122): omnia prona victoribus, 
"acit. Agric. 33: omnia hec tam prona, &c., Plin. Pa- 
neg. 16: iter ad honores pronum, ib. Ep. viii. ro: prona 
tibi vinci cupientem palma est, Ov. Am. iii. 14, 47: pro- 
nam ad regnum viam ingredi, Justin. i. 5. extr.: pronum 
est, i£ is easy, seq. infin. ; Lucan. vi. 606: Stat. Sylv. v. 
3, 140: Tacit. Agric. 1: also with facile; e. g. an facile 
et pronum est agere intra, &c., Juv. ix. 43. To this 
may be referred, from IV., pronius ad fidem, Liv. xxi 
28, more credible. VII. Stooping, leaning; senex to- 
tus pronus in baculum, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 
| r9. Elmenh.; or this may be referred to the preceding, 
bending himself forward, and so, stooping. 

PnóccOÓNOMÍA, m, f. (cponzoveuiu), a. previous pre- 
paration and arrangement; Serv. ad Virg. /En. v. 858: 
ix. 468. 

PnóacwÍoR, ari, (from procmium), to make an intro- 
duction or preface to a speech; Plin. Ep. ii. 3. post in. : 
| Sidon. Ep. iv. 3. post in. 

PnómMÍuM, i, n. (eegooíguov), I. An. introduction, 
preface, proem, of a speech ; Cic. Cluent. 21: Quint. ii. 
20. extr.: vi. 5. $. 5; and especially iv. r. in. IN. B. Ex- 
ordium is distinguished from it, Quint. iv. r. post med. 
$. 53 and 73: in the former passage we read, Àt nunc 
omme, quod ceperint, procemium putant, et ut quidque 
succurrerit, utique si aliqua sententia blanditur, exor- 
|dium; in the latter, Contraque est interim (i. e. inter- 
dum) procmii vis etiam non exordio, &c.: of a book; 
Cic. Att. iv. 16. post in.: xiii. 32: xvi. 6. extr.: thus 
also, legis, Cic. Leg.ii. 7. ^I. Gen., a beginning ; rixe, 
Juv. iii. 288. 

PnoprAciTÍo, onis, f. (from propago, are), « írans- 
planting, propagating, of trees and vines; vitium, Cic. 
Senect. 15. post med.: propagationum genera tria sunt 
in usu maxime, unum, quo virga edita a matre sulco 
committitur; alterum, quo, &c., Colum. de Arbor. 7: 
facere propagationes, Paul. in Pand. xix. 2, 24. $. 3: 
hence, l. Fig., « propagating; of a race, Cic. Offic. 
i. 17: nominis, Cic. usc. i. 14, of the name (in a fa- 
mily). II. Fig., a propagating, i. e. evtending, enlarg- 
| ing; finium imperii nostri, Cic. Prov. 12: temporis mi- 
serrimi, Cic. ad Div. v. 18. post med.: vite, Cic. Tusc. 
l. 35. extr. 

PnoPAGATOR, Oris, m. (from propago, are), « propa- 
gator : hence, an extender or enlarger of boundaries : thus 
Jupiter is called ; est et militaris et triumphator et pro- 
pagator et tropeeophorus, &e., Apul. de Mundo prope fin. 
p. 78, 10: hence, propagator provincie, Cic. Att. viii. 3. 
ante med., edd. Ernest., Plantin., &c., one who causes a 
governor to retain his province beyond the usual time; 
some read prorogator. 

PnoraaEs, is, f. (from propago, are), i. q. propago, 
that which is propagated, a. set, layer; propages, propa- 
gines, a propagando, ut faciunt rustici, cum vitem vetu- 
lam supprimunt, ut ex ea una plures faciant, Paul. ex 
Festo: hence fig., descendants, children, posteritys san- 
guinis, Pacuv. ap. Non. r. n. 327: stirpis adoptivae, Au- 
son. in Ephem. Orat. 1 

Pnoràcliwo, avi, atum, are, (from pro and pagino, 
which however is allied to propago, are), to transplant, 
propagate ; quot populi propaginati, "'ertull. de Pall. 2. 
extr. 

PnopPAGMEN, Ínis, n. (from propago), «& propagating s 
nobis unde ferent fructus, vitz:eque propagmen, Enn. ap. 
Non. cap. 1. n. 32 D where some read differently. 

Pnoraao, Ínis, f. (from propago, are), that which is 
propagated ;. a set, day yer; Cic. Senect. 15: Colum. iv. 
6: Colum. de Arbor. 7. post in.: vites in p de- 
primere, Plin. H. N. xiv. r. post in. $. 3: and gen., of 
trees ; pomorum, Cato R. R. 51 and 133: pro- 
veniunt aut semine aut plantis radicis aut propagine, &c. 
Plin. H. N. xvii. ro. in. $. 9: sunt et propagines, nulli. 
quidem faciliores (quam castanez), ib. cap. 20. post med. 
$. 345 and ib. xvii. 13. $. 20 and 21; and Virg. Georg. 
ii. 26 and 63: also of plants, Plin. H. N. xvii. 15. - o: 
any branch that may be used as a. layers vi 
Epod. ii. 9: propagines e vitibus, Fab. Pict. ap. Gell. x. 
15: hence of men and animals, & . child ; 
children, race, breed ; virorum, Nep. Att. 18, family : 
Romana propago, Virg. En. vi. 871, the Roman race, 

i.e. the Romans: auctor p tante, Ov. Fast. iib. 
157: aliorum ejus liberorum propago Liciniani sunt cog-- 
nominati, Plin. H. N. vii. 14. $. 12: nec 
perducere secla propago, Lucret. v. rie 
Lucret. iv. 998 : thus also, of s À 


Gell. ix. 9: of horses; Nui- 
pago, Ov. Met. ii. 38, descendant, i. e. son: 


mii clara propago, i.43: sede 
temtrix superum, seveque avidissima | 


) 
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fuit: scires ex sanguine natos, race, Ov. Met. i. 160. 
N. B. Respecting the quantity of the first syllable: it is 
short, Lucret. i. 43: iv. 995: v. 1026 : Virg. /En. vi. 
871: Ov. Fast. iii. 157: Ov. Met. ii. 38: xi. 312: long, 
Virg. Georg. ii. 26 and 63. "Thus also it is with the 
verb propago, are. 

PnoraGo, avi, atum, are, (from pro or porro, and 
pago, or pango), £o propagate by layers, of vines, trees, and 
plants; Cato R. R. 52 (also 32, si lectio certa): Colum. 
lv. r5 and 33. med.: Colum. de Arbor. 7. $. 3. seq.: 
Plin. H. N. xvii. 13. med. $. 21: xxi. 10. extr. $. 34: 
hence, I. Gen., £o propagate ; stirpem, Cic. Phil. i. 
6: familiam, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 11. El- 
menh.: prolem, Lucret. ii. 996 : szecla, ib. i. 21: ii. 173: 
genus, ib. i. 196: propagando procudere prolem, Lucret. 
v. 884: propagando producere swcla, ib. 848: cum ipse 
sui generis initium ac nominis ab se gigni et propagari 
vellet, Cic. Verr. v. 70. lI. Fig., (o propagate, i. e. 
1. T'o enlarge, widen, extend, lengthen ; terminos urbis, 
'acit. Ann. xii. 23: multitudo limi, qua amnis terras 
propagat, Plin. H. N. v. 29. post med. $. 29: Romanis 
armis notitiam Britannie non ultra vicinitatem sylvz 
Caledonim propagantibus, ib. iv. 16. post in. $. 30: thus 
also, propagatus, a, um ; e. g. civitates, Vell. i. 14 : fines 
Itali, Gell. xx. ro. post med.: quo edicto a trecentis 
sestertiis ad usque duo millia sumtus ccenarum propaga- 
tus est, ib. ii. 24. extr. : imperium, Suet. Ner. 18, a king- 
dom. 2. Fig., /o prolong beyond its usual period, to ex- 
tend the duration of; eadem enim vanitas in futurum 
etiam se propagat, Plin. H. N. vii. 55. post in. $. 86: 
bellum in posteros, Flor. iii. 17 : aliquid posteritati, Cic. 
Sext. 48, to posterity: bellum, Cic. Phil. xii. 8, to con- 
tinue: stragem, Lucret. i. 281: non breve tempus sed 
multa ssecula reipublice propagare, Cic. Cat. ii. 5, to 
lengthen, cause to continue ; or reipublice is the dative, to 
preserve many centuries to the state: diem, Cic. Cat. iii. 
4; where we read, nostr: res——corroborabuntur; eamdem- 
que diem intelligo, quam spero :ternam fore, et ad sa- 
lutem urbis et ad memoriam consulatus mei propagatam : 
again, laudem alicujus ad sempiternam gloriam, Cic. 
Dom. 32. extr.: quo (anno) interjecto civium calamitas, 
sociorum aerumna, sceleratissimorum hominum impunitas 
propagatur, Cic. Provinc. 8. in.: infamiam alicujus, Ta- 
cit. Ann. xv. 59. extr.: aliquid in zvum, Plin. H. N. 
xxxv. 2. in. $. 2: alicui memoriam eternam, ib. xv. 14. 
ante med. $. 15: vitam aucupio, Cic. Fin. v. rr, to 
lengthen, preserve: imperium alicui in annum, Liv. 
xxii. 25, to prolong a command to any one: thus 
also, Suet. Aug. 23, presidibus provinciarum imperium 
propagavit, ed. Grev.; but ed. Ernesti reads prorogavit: 
thus also, imperium propagaretur, Suet. Css. 24; and 
propagari commeatum, Suet. Calig. 29. ed. Grzv., where 
ed. Ernest. reads prorogaretur, prorogari. 

PRÓPALA, z, m. (zeozZ2s), i. q. propola, « dealer in 
any thing; ad propalam, Varr. R. R. iii. 14. $. 3. ed. 
Gesn.; but ed. Commelin. and Schneider. read propolam. 
And thus in Cic. Pis. 27. extr., where we find, panis et 
vinum a propola atque de cupa, some would read pro- 
pala, with edd. Lambin., Gruter., and several Codd. 
MSS. But edd. Ernest. and Graev. have propola. Since 
this word is evidently allied to z4&aí»s, vendo, propola 
seems by all means the more correct. '"l'here may have 
been a variation in the pronunciation of the Romans, 
who did not always understand or think upon the ety- 
mology. 

PnoPÁrAM, adv. (from pro and palam), i. q. palam, 
I. Openly, publicly, i. e. before the people ; collocare, Cic. 
Or. i. 35: dicere, Liv. xxxiv. 33. extr.: alii propalam, 
alii per occultum, Tacit. Ann. vi. 7: neque propalam 
adspici, ib. ii. 39. extr.: primo clam, deinde propalam, 
Suet. Ner. 22. in.: voces propalam edebat, ib. Ces. 77. 
in. II. Openly, manifestly ; metuoque et timeo, ne 
hoc tandem propalam fiat nimis, Plaut. Mil. iv. 8, 38, it 
may become manifest: propalam est, it is manifest, ap- 
parent; spondeon esse post trochzeum propalam est, T'er. 
Maur. de Iambic. p. 2435. Putsch. 

PnoPro, avi, atum, are, (from pro and palam ; per- 
haps also palo, are, was usual, palam facere), &o make ma- 
nifest or open; Sidon. Ep. ix. rr. post med.: Claud. 
Mamert. de Statu Anim. i. 2. extr.: propalata et publica 
veritas, Oros. vi. 5. 

PROPANDO, andi, ansum and assum, 3. (from pro and 
pando), fo extend : hence, propansis pinnis, Apul. Met. 
vi. ante med. p. 179, 14. Elmenh.; or p. 407. Oudend. : 
propassis pennis, Apul. Flor. prope fin. p. 365, 35. El- 
menh. And Oudendorp, ad Apul. Met. vi. cites Ste- 
phanus ad Saxon. Grammat. p. 195, where we find pro- 
passis alis. 

PnorANsUS, a, um. See Propando. 

Pnorassus, a, um. See Propando. 

PnóPÁTOn, Óris, m. (zgorázwg), an ancestor ; Chris- 
tum autem missum ab illo propatore, qui est Bythos, 
"Tertull. de Przscript. 49. post med. 

PnoPATRÜUS, i, (from pro and patruus), frater proavi 
mei, « great-grandfather's brother ; Cai. in Pand. xxxviii. 
ro. leg. r. $. 7: Paul. ib. leg. 10. $. 16 and 17. 

PnRorÁTÜLUSs, a, um, (from pro and patulus), that is 
open £o inspection or entrance, open ; locus, Cic. Verr. iv. 
49. extr.: hence, propatulum, «n open or uncovered 
place; sedium, a court: hence, in propatulo, r1. In & 
court; in propatulo sedium, Liv. xxiv. 16. extr.: xxvi. 
I3. extr.: statuas in propatulo domi abjicit, Nep. Hann. 
9: thus also, in propatulis, Liv. v. 13. med. 2. In an 
open uncovered place, openly, publicly ; cum victus et 
cultus hnmanus non uti feris in propatulo ac locis syl- 
vestribus, sed domi sub tecto adcurandum erat, Cic. ap. 
Colum. xii. prof. post in. $. 20: etenim hunc sermonem 
non apud populum, sed apud centuriones habui, nec in 

; sed in curia, Plin. Ep. i. 8. prope fin.: cenare 
do, Val. Max. ii. £, 5 : also, propatulo, sc. in.; 

e. g. ipic orenesato vescuntur, Mela i. t9. med.: 
ence, 3. Fig. openly; Varronis monimenta rerum ac 

Ü in propatulo frequentique usu feruntur, 
Gell. xix. 14: in promtu et in. propatulo esse, ib. xviii. 
Io. post med., to be before one's eyes, to be visible: os, 
cujus in et conspieuo usus homini creberrimus, 
Apul. in Apol, a few pages from the beginning, p. 277; 
23. Elmenh.: Suy ego in propatulo et celebri agam, 
facile e tenebris arbitraris, ib. ante med. p. 284, 26. 
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Elmenh.: mulieres pudicitiam in propatulo habuere, Sal- 
lust. Cat. 13, put up publicly to sale. 

PnóPE, adv. (according to Voss. Etymol, from cg? 
v2)Àw or from pro and pes; and so, i. q. ante res 
compar., propius; superl, proxime, I. Near, nigh, 
without a case, and without a; volebam prope alicubi 
esse, Cic. ad Div. ix. 7: intueri aliquem, Cic. Senect. 14 : 
partus instabat prope, "Ter. Ad. iv. 2, 9: quis hic lo- 
quitur prope? Plaut. Rud. i. 4, Iro : nec quemquam ad 
se prope sinit adcedere, Plaut. Cas. iii. 5, 32 : quis est, 
qui nostras sedes adcessit prope? Plaut. Most. ii. 2, 16: 
prope, seq. a, (see below): his dictis invicem auditisque, 
nox prope diremit colloquium, Liv. xxxiv. 33, 1. e. pro- 
pinqua, unless, with Duker., we read propinqua: thus 
also, propius, nearer ; Cic. ad Div. xiv. 19 : Hor. Ep. i. r, 
67: Hor. Art. 361: ut propius ad ea adcedam, Cic. Fin. 
iv. ro. in.: propius adcedamus, Ter. Ad. iii. 2, 11: su- 
perl. proxime, nevt, very near; virtuti tux» proxime ad- 
cedo, Cic. ad Div. xi. 21. post med.: eique proxime ad- 
junctus fuit, Cic. Brut. 28. extr. Also of time; prope 
adest, cum alieno more vivendum est mihi, Ter. And. i. 
I, I25, the time is not far off: prope est, quando herus 
pretium exsolvet, Plaut. Men. v. 6, 25: partitudo, prope 
adest, ut fiat palam, Plaut. Aul. ii. 3, 9: jam prope erat, 
ut sinistrum cornu pelleretur, Liv. xl 30, it wanted 
little: thus also, prope factum, ut exirent, Liv. xxv. 21: 
propius nihil est factum, quam ut occideretur, Cic. Q. Fr. 
1. 2, 5, it wanted very little: thus also, nec quidquam pro- 
pius est factum, quam ut, &c., Cic. Cluent. 21. extr. (cf. 
below): hence, proxime, 1. 4 litfle before; quem 
proxime nominavi, Cic. Nat. D. i. r4: feralia, que 
proxime fuissent, Liv. xxxv. 7: literas, quas proxime 
adcepi, Cic. ad Div. v. 15; and, ib. vi. 10: Ces. B. G. iii. 
29: Plin. Ep. iv. 13. $. 3, &c. 2. Next time; velim 
ergo, cum proxime judices contrahentur, quid sit juris, 
indices, Plin. Ep. v. 7. 3. Next in order, rank, or value, 
immediately afterwards, immediately hereupon ; de lyn- 
curio proxime dici cogit auctorum pertinacia, Plin. H. N. 
xxxvii. 3. prope fin. $. r3, immediately hereupon, imme- 
diately afterwards: proxime et secundum deos, homines 
hominibus utiles esse possunt, Cic. Offic. ii. 3. post med. : 
proxime valent cetera lauri genera, Plin. H. N. xxiii. 8. 
prope fin. $. 80: persuasione illa, quidquid in Creta nas- 
citur, infinito prestare ceteris ejusdem generis alibi geni- 
tis, proxime quod in Parnasso, ib. xxv. 8. post med. 
$. 53: utilissimum est omphacium (oleum), proxime vi- 
ride, ib. xxiii. 4. post in. $. 39: in nostro orbe proxime 
laudatur Syriacum (nardum), mox Gallicum, tertio loco, 
&o., ib. xii. 12. post med. $. 26: a (i. e. post) przdictis 
morus proxime laudatur, ib. xvi. 40. prope fin. $. 79: 
thus also, proxime a nobilissimis—viris, Vell. ii. 124. 
extr.: proxime a Lacyde solo retenta est, post autem, &c., 
Cic. Acad. iv. 6. post in. 4. Neat to in point of resem- 
blance, i. e. nearly as ; proxime atque (as) ille aut :eque, 
&c., Cic. ad Div. ix. 13: also with an accus., proxime 
morem Romanum, Liv. xxiv. 48, almost after the man- 
ner, (see II. and III.), where are several more examples 
with an accus. 5. zs closely or as well as possible; et ut 
proxime utriusque differentiam signem, illud comedic, 
hoc tragceedice simile, Quint. vi. 2. med. $. 20: thus also, 
propius, more closely ; adspicere, Virg. /En. i. 526 (530). 
II. Near to, close or hard by, construed sometimes with 
a, sometimes with an accusative or dative; prope a Si- 
cilia, Cic. Verr. v. 2. extr.: prope a meis aedibus sede- 
bas, Cic. Pis. rr: tam prope ab domo detineri, Cic. 
Verr. ii. 3: tam prope ab exule fuit, ut, &c., Tacit. 
Hist. i. ro: prope abest ab infirmitate, Auct. Dial. de 
Or. (ad Tacit.) 23: prope oppidum castra ponere, near 
the town, Ces. B. G. vii. 36: prope me, near me ; ut non 
modo prope me, sed plane mecum habitare possis, Cic. ad 
Div. vii. 23. prope fin.: thus also, prope castra hostium, 
near the camp, Cxws. B. G. i. 22: prope urbem, near the 
city, Liv. xxvii. 18: prope aquam moveri, Cic. Nat. D. 
ii. 49: thus also, propius urbem, Cic. Phil. vii. 8: pro- 
pius mare—agitabant, Sallust. Jug. 18 (21): ne propius 
se castra moveret, Czs. B. G. iv. 9: est propius solis oc- 
casum, ib. 28: propius a terris, Cic. Nat. D. ii. 31: pro- 
pius aberat ab ortu et divina progenie, Cic. Tusc. i. 12 : 
quanto propius ab urbe postea facta esset, Plin. H. N. 
xvii. 23. post med. $. 38: possidere ea loca, qucze proxime 
Carthaginem Numidia adpellatur, Sallust. Jug. 18 (21), 
next to, or very near, Carthage: proxime Hispaniam 
sunt, ib. 19 (22): esse officium meum putavi, exercitum 
habere proxime hostem, Cic. Att. vi. 5. prope fin.: 
provime a Sura est—oppidum, Plin. H. N. v. 26: prox- 
ime alter ab altero debent habitare, Colum. i. 6. ante 
med.: proxime a vallo, Auct. B. Hisp. r5. Also with a 
dative; proxime hostium castris castra communit, Ces. 
B. C. i. 72: propius Tiberi quam Thermopylis de summa 
imperii dimicasset, near the Tiber, Nep. Hann. 8: quo 
propius mari fuerit, Plin. H. N. xxvii. 9. post in. $. 51: 
agricole propius stabulis armenta tenerent, Virg. Georg. 
1. 355 : neu propius tectis taxum sine, ib. iv. 47 : propius 
grammatico adcessi, Cic. ap. Diomed. 1. Also fig.; eo 
majore cum gaudio, quo prope (for propius) res metum 
fuerat, Liv. i. 25. prope fin.: propiusque periclo it timor, 
et major Martis adparet imago, Virg. /En. viii. 536: 
prope secessionem res venit, Liv. vi. 42 : xxvii. 18 : vi- 
tium propius virtutem erat, Sallust. Cat. r1: proxime 
morem Romanum, Liv. xxiv. 48, near to: proxime 
speciem oppugnantium, Liv. xxx. ro. — III. Fig., nigh, 
i. e. nearly, almost ; prope desperatis rebus, Cic. ad Div. 
vii. 285 and, Cic. Cat. iii. 57: Cic. Verr. ii. 51: iii. 25: 
Caes. B. G. v. 20: Ter. Heaut. i. r, 46: hence, nihil, or 
nec quidquam, propius factum est, quam ut, &c., Cic. 
Cluent. 21. extr.; Cic. Q. Fr. i. 2. $. 55 Cic. Verr. v. 
36, it did not want much of. "Thus also, proxime; 
proxime atque, Cic. (see above): proxime morem Roma- 
num, Liv. xxiv. 48, almost according to: proxime spe- 
ciem navium, Liv. xxx. 1o, almost as ships, (see I. and 
II.) IV. Closely, accurately ; propius adspicere, Virg. 
(see above, I. 5$): proxime signare, Quint. (see above) : 
proximeque sstimanti hoc videantur esse, quo inferiore 
Nili parte papyri sunt, usu, Plin. H. N. xvi. 37. post 
med. $. 70, who considers it attentively. V. Im. the 
same manner, just $0 ; O bone ne te frustrere ; insanis et 
tu, stultique prope omnes, Hor. Sat. ii. 3, 32: to this 
may be referred several pxnpies from above; proxime 
atque, Cie.: proxime morem Romanum, Liv., &c. N. B. 
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Compar. of proxime, proximius; e. g. quid Mantuanus 
Maro? nonne apertius, proximius, verius—ait, Minuc. 
Fel. Octav. 19. in., more accurately, credibly, strikingly. 

PnorECTO, ere. See Propexus. à 

PnóPrÉDÍEM, adv. (prop. prope diem, as also some 
write it), on the next day, shortly, very soon; Cic. Divin. 
li. 23: prognostica mea cum oratiunculis propediem ex- 
specta, Cic. Att. ii. r. prope fin.: ergo, ut spero, prope- 
diem te videbo, ib. vi. 2. post med.; and, Cic. Offi. iii. 33. 
extr.: Ter. Heaut. i. r, 108: iv. 8, 28: Plaut. Pers. ii. 
4» 24: Sallust. Cat. £6 (58). |N. B. It is also written 
prope diem, as two words, Sallust. Cat. 86. ed. Cort. ; and 
Cic. Offic. iii. 31. extr. ed. Heusing. 

PnorELLO, páli, pulsum, 3. (from pro or porro, and 
pello), — I. T' drive before one's self, drive forth; pe- 
cus extra portam, to drive before the gate, Liv. ii. 11: 
pecora passim ad illecebras, ib. $1: oves in pabulum, 
Varr. R. R. ii. 2, 12: jugum in partem priorem, Colum. 
ii. 2. extr.: a&ra pre se, Lucret. iv. 287: hence fig.; 
cruda studia in forum, Petron. 4: hence, 1. T'o drive 
forth, drive further, push forward, impel; navem remis, 
Cic. ''usc. iv. 5: navem in altum, Ov. Her. xxi. 42; or, 
in zquora, Propert. iii. 21 (20), 11: nubes non procul, 
Gell. ii. 22. post med.: cernit propulsa cruore flumina, 
Lucan. vii. 789: also simply, (o put in motion, move ; 
animus corpus propellit, Lucret. iii. 161: Phasin remige, 
Propert. iii. 22 (21), 11: navem, Cic. (see above): hence 
fig.; initia, Tacit. Ann. iii. 66. 2. T'o drive forth, drive 
away; multitudinem equitum, Ces. B. G. i. rg: hostem 
a castris, Liv. vii. 24: hostes, Ces. B. G. iv. 24: ut ve- 
nientibus resistant atque eos propellant, Ces. B. C. i. 52: 
qui scelestus sacerdotem anum przcipem repulit, propu- 
lit, Plaut. Rud. iii. 3, 9: hence, £o drive «way, keep off, 
repulse ; periculum vite ab aliquo, Liv. xl. rr. extr.: 
suavia (kisses) dextra opposita, Propert. ii. 22 (29), 39: 
canis eligitur propellendis injuriis hominum et ferarum, 
Colum. vii. 12. post in. $. 2. 3. T'o hurl, throw; has- 
tam, Sil. xvi. 571: cratesque pro munitione objectas pro- 
pulerunt, ut fossas transcenderent, Cows. B. C. iii. 46, 
threw into the trench : corpora in profundum, Ov. Met. 
viii. 593. (see below). | 4. T'o drive to, urge, impel, incite ; 
animos ad corrumpendum morem, "Tacit. Ànn. vi. 3: ad 
mortem voluntariam, ib. xi. 2. II. To throw down; 
corpora in profundum e scopulo, Ov. Met. viii. 593. (see 
above): crates, Ces. (see above): hence, £o throw down, 
throw to the ground, overthrow ; muros, Sen. Herc. CEt. 
162: urbem, Val Fl. vi. 385.  N. B. The first. syllable 
is long, Ov., Propert., Lucan., and Lucret. iii. 161: iv. 
287: vi. 1027; but also short, Lucret. iv. 195: vi. 1025. 

PnóPÉMÓDo, adv. (from prope and modo or modus), 
nearly, almost ; Plaut. Trin. iii. 3; 5o: Plaut. Pseud. i. 
3» 42: Liv. xxiv. 20. 

PnóPÉMÓDUXM, adv. (from prope and modus, for prope 
modum), i. q. prope, I. Nearly, almost; Cic. Fin. i. 
I: Cic. Divin. ii. 42: Cic. Or. 43: Plaut. Men. v. 2, 
I4. II. Utrisque est propemodum comparanda, Cic. 
Offic. ii. 8. extr., in the same manner, or, almost in the 
same manner. [t is written also prope modum; e. g. 
Cic. Offic. ii. 8. ed. Heusing. 

PRÓPEMPTÍCUS, a, um, (vou 1x0; , 7, 0», from go- 
mium», to attend), of or belonging to attending or con- 
ducting on a journey ; propempticum carmen, a poem in 
which a prosperous journey is wished to any one: for this 
we find propempticon, Stat. Sylv. iii. 2, in the title; and 
Sidon. Carm. xxiv., in the title. 

PROPENDÉO, di, sum, 2. (from pro and pendeo), I. 
To hang down, hang forth, preponderate; lanx (scale of 
a balance) propendet, Cic. T'usc. v. r7: dejectz et pro- 
pendentes aures (canis) Colum. vii. 12, 4: scandens 
(herba) arbores et ex ramis propendens, Plin. H. N. 
xxvi. 7. ante med. $. 20: excreverat in latere ejus caro, 
propendebatque adeo, ut, &c., Suet. Galb. 21; but here 
other edd., as Grev., Ernest., read prependebat: dein 
totis propendens viribus hzret, Val. Fl. vii. 588: it means 
also simply, £o hang; propendens hzret, Val. Fl. (see 
above): and fig.; bona propendent, Cic. Tusc. v. 3r, 
weigh more, have the preponderance. II. Fig., £o in- 
cline one's self to any thing, to lean towards; si se dant 
(animi judicum) et sua sponte, quo impellimus, inclinant 
atque propendent, adcipio, quod datur, &c., Cic. Or. ii. 
44: also, £o be inclined or favourable to; in aliquem ; 
e. g. nam hoc necesse est, ut is, qui nobis causam adjudi- 
caturus sit, aut inclinatione voluntatis propendeat in nos 
aut defensionis argumentis adducatur, &c., Cic. Or. ii. 
29. prope fin. Part. propensus, a, um, hanging down; 
labrum, Solin. 20 (32) : nugaris, cum tibi, calve, pinguis 
aqualiculus propenso sesquipede exstet, Pers. i. 57: hence, 
r. Inclined to any thing, favourably disposed; animus, 
Cic. Att. xiii. 21.-extr.: Liv. xxxvii. 54 : favor, Ov. Met. 
xiv. 706: propensus ad misericordiam, Cic. Rosc. Am. 
30: si quis est ad voluptates propensior, Cic. Offic. i. 30: 
animus propensus ad salutem alicujus, Cic. ad Div. iv. 
13: animus ad vitia propensior, Cic. Tusc. iv. 37: vir 
ad lenitatem propensior, Cice. Mur. 31: disputatio Balbi 
mihi ad veritatis similitudinem videretur esse propensior, 
Cic. Nat. D. iii. 40: propensior benignitas esse debebit 
in calamitosos, Cic. Offic. ii. 18: in eum fere est volun- 
tas nostra propensior, ib. 20: infimus quisque propensus 
in alteram partem, Cic. Att. viii. 3. med.: ad discendum 
non solum propensi sumus, verum etiam ad docendum, 
Cic. Fin. iii. 20: propensissima civitatum voluntate, Hirt. 
Alex. 26. Also with a dative; quod post mortem ma- 
riti, in divisione inter fratres regni, propensior fuisse 
Alexandro videbatur, Justin. xvi. r. ed. Grav., Gron., 
&c. Since the scale that preponderates is heavier than 
the other; hence, 2. Heavy, weighty; ila de mea pecu- 
nia ramenta fiat plumea propensior, Plaut. Bacch. lii. 5, 
15, heavier, i. e. richer: thus also, illa meis opulentiis 
ramenta fiat gravior aut propensior, ib. 23: munera pro- 
pensa, rich or large presents, Argum. Plaut. Truc. 8: 
hence, propensius, heavier; id fit propensius, Cic. Parad. 
iii.2. 3. That comes near; ad veritatis similitudinem, 
Cic. (see above): cujus disputatio tibi ipsi ad veritatem 
est visa propensior, Cic. Divin. i. 5. 

PnOPENDO, ére, I. To let hang down; seems not 
to occur; unless propensus be from it. — Il. For pro- 
pendeo, (o hang down; ubi manus manice complexa 
sunt atque adduct ad trabem, nec dependis nec propen- 
dis, quin malus nequamque e Asin. ii. 2, 39. 
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PnOoPENDÜLUs, a, um, (from propendeo), hanging 
forth or down crines, Apul. Flor. i. ante med. p. 342, 2. 
Elmenh. 

PROPENSE, adv. (from propensus, a, um), — I. Hang- 
ing down. II. Readily, willingly, favourably, with in- 
clination ; ut hanc concordiam et conspirationem omnium 
ordinum ad defendendam libertatem propense non crede- 
rent esse factam, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. r5. ante 
med.: propensius facere, Liv. xxxvii. 52: propensius lau- 
dandus est, Apul. Flor. 4. post med. p. 363, 15. Elmenh., 
more willingly, or, more. 

PnoPENsÍO, onis, f. (from propendeo), I. 4 hang- 
ing down or forth. II. Znclination, propensity ;. sic er- 
rare Zenonem, qui nulla in re, nisi in virtute, propen- 
sionem ne minimi quidem momenti ad summum bonum 
adipiscendum esse diceret, Cic. Fin. iv. 17. post med. 

PnoPENsUS, a, um. See Propendeo. 

PnórÉnABÍLIs, e, (from propero, are), quick, speedy ; 
calor, Tertull. de Anim. 43. 

PnóPÉRANTER, adv. (from propero, are), Aastily, 
quickly ; Lucret. v. 301: Tacit. Ann. xvi. 24: prope- 
rantius, Sallust. Jug. 8 and 96 (101): Ov. Fast. iv. 675: 
Tacit. Ann. ii. 55: Sil. vii. 747: properantissime, Cod. 
'Theod. xi. 3o, 8. 

PnóPÉRANTÍA, 2, f. (from propero, are), haste, quick 
ness; Sallust. Jug. 36 (40): Tacit. Ann. xii. 20. 

PnóPrÉRATIM, adv. (from properatus, a, um), Aastily, 
quickly; Cecil. ap. Non. 2. n. 651 and 663: Pomp. ib.: 
Sisenna ap. Gell. xii. r5. 

PnóprÉnATÍO, onis, f. (from propero, are), a hasten- 
ing, quickness; Cic. ad Div. v. 12. post in.: Q. Cic. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 27. 

PnorERA'TO, hastily. See Propero. 

PRópÉRE, adv. (from properus, a, um), in haste, 
quickly, speedily ; egredi, Nep. Epam. 4 ; and, Liv. xxiii. 
36: Virg. /En. vi. 236: ix. 801: Plaut. Amph. v. 1, 10: 
Plaut. Aul. ii. 2, 86: Ter. And. v. 6, 15: Ter. Heaut. 
iv. 4, 22: Ter. Hec. iii. 3, 11: and some read, Ter. 
Heaut. ii. 3, 9, propere, where others read propera: pro- 
pere esse, Plaut. Stich. ii. 2, 3, to haste: propere convo- 
lavere, Liv. ii. 28. extr., where quickness is expressed 
very strongly ; but Drakenborch objects to it, and reads 
prope, which is unnecessary. Several such and greater 
pleonasms are found in Plautus; e. g. occidor, nisi intro huc 
propere propero currere, Plaut. Aul. ii. 8, 23: propere, 
cito introite et cito deproperate, Plaut. Cas. iii. 6, r7: 
argentum propere propera vomere, Plaut. Curc. v. 3, 10: 
ut aliquis intus prodeat propere ocius, Plaut. Cist. iii. 8 : 
ita nunc subito, propere, et celere objectum est mihi ne- 
gotium, Plaut. Curc. ii. 3, 4: eloquere propere celeriter, 
Plaut. Rud. v. 2, 36: ita celeri curriculo fui propere a 
portu, have hasted, Plaut. Stich. ii. 2, 13: facite propere 
celerem, Plaut. Trin. iv. 3, 1. 
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haste, there is need of haste. Properato is also used ad- 
verbialiter for properanter, hastily; agere, Tacit. Ann. 
xii. r. It is properly the ablative of properatum, i, 
haste, and so, with haste, with speed, i. e. hastily, 
quickly. 

PnórrnTÍUs, i, m., Sext. Aurelius Propertius, a Ro- 
man poet, native of Umbria, and cotemporary with Ovid : 
he wrote four books of elegies, which are still extant; Ov. 
Trist. iv. 10, 53: v. 1, 17: Plin. Ep. ix. 22 : Quint. 
x. 1,93. N. B. Genit. Properti, for Propertii; Propert. 
ii. 7, 79. (ii. 8, 17): ii. 11 (14), 27: Ov. Trist. ii. 465: 
Ov. Art. iii. 333- 

PnórÉnus, a, um, (from «ee(ége», proferens, prz- 
stans? or from sgeQsezs, praestans: some derive it from 
prope; see Voss. in Etymol.), Aasty, quick, speedy; au- 
riga, Virg. /En. xii. 85: ecce venit T'elamon properus, 
Ov. Met. vii. 647: sequuntur pede propero, Catull. lxii. 
34: properosque jubet conjungere gressus, Val. Fl. iv. 
176: propero agmine subvenit, Tacit. Hist. iv. 79: ille 
spe ac juventa properus, hic moras nectens, ib. 68 : sibi 
quisque properus, Tacit. Ann. i. 65. Also with a genit. 
or infin. ; occasionis oblatz, Tacit. Ann. xii. 66: poten- 
tie apiscendw, ib. iv. 59: vindicte, ib. xiv. 7: ire, ib. 
xi. 26: clarescere, ib. iv. 52. 

PnóPrs, édis, m. (sc. funis), (from pro and pes), « 
rope of a ship by which the sail is fastened ; "'urpil. ap. 
Isid. Orig. xix. 4: Isidorus says, Propes funis, quo pes 
veli adligatur, quasi propedes: de quo Turpilius: Quasi 
cum ventus fert navim in mare secundus, si quis prope- 
dem misit veli sinistrum (e correct. Scaligeri). 

PnoPETRO, are, (from pro and patro, are), i. q. man- 
dare, quod perficiatur; Fest. 

PROPEXUS, a, um, combed down or forwards, hanging 
down, of hair; barba, Virg. /En. x. $838: manu mulcens 
propexam ad pectora barbam, Ov. Fast. i. 259: crines, 
ut propexi jacent ? Acc. ap. Serv. ad Virg. /En. xii. 603: 
propexaque mento canities, Stat. Theb. ii. 97: propexis 
in pectora barbis verrere humum, Sil. xiii. 310. N. B. 
It is the participle of propecto, to comb forth or forwards. 

PnoPrHawUSs, PnoPHaANO, &c. See Profanus, &c. 

PnóPHETA, », or PRÓPHETES, :, m. (veopázzs), a 
foreteller, predicter, prophet; | 1. Among the heathen ; 
veluti prophetze quidam, deorum majestate completi effan- 
tur, Apul. de Mundo post in. p. 56, 29. Elmenh.: Zach- 
las /Egyptius, propheta primarius, Ápul. Met. ii. post 
med. p. 127, 2. Elmenh.: he is afterwards called sacer- 
dos, and immediately after, propheta sic propitiatus: sa- 
cerdotes eorum (J/Egyptiorum), quos prophetas vocant, 
Macrob. Sat. vii. 13: prophetas Julius nominat antistites 
sacrorum oraculorumque interpretes, Fest.: cf. Apul. de 
Herb., where prophete are i.q. magi. 2. In the Bible; 
Lactant. i. 4. in.: iv. Ir. in. 

PnórHETALIS, e, (from propheta), prophetie; os, 


PnórÉniPEs, édis, (from properus and pes, for, pro- | Hieron. Ep. 10. ad Fur. extr.: spiritus, ib. 33. ad Cas- 
, pero pede, or, habens pedem properum vel properos pedes), | trut. med. 


swift-footed, hastening, nimble, quick; rapide ducem se- 
quuntur Galle properipedem, Catull. lxii. (Ixiii.) 34, e 
lect. et ed. Voss., where other edd. read propero pede. 

PnorÉRITER, adv. (from properus, a, um), i. q. pro- 
pere, hastily, and so, quickly ; Pacuv. ap. Non. 2. n. 663: 
Acc. ib.: Catull. ib. c. 11. n. ult.: Auson. in Parental. 
n. 27: Apul. Met. vi. post med. p. 184, 8. Elmenh.: vii. 
post med. p. 198, 33. Elmenh. 

PnÓPÉRo, avi, atum, are, (from properus, a, um), 
I. To do, make, or prepare any thing in haste or quickly, 
to hasten, accelerate, forward ; obsonia, Plaut. Cas. ii. 8, 
57: vascula pure, Plaut. Aul. ii. 3, 3: prandium, Plaut. 
ap. Serv. ad Virg. Georg. iv. 171: mortem, Virg. /En. 
ix. 401: Tibull. iv. 1, 205 : fulmina Cyclopes properant, 
Virg. Georg. iv. 171: iter coeptum, Tacit. Hist. iii. 40: 
dedicationem, "acit. Ann. ii. 22: accusationem, ib. iv. 
69: cedem, ib. xi. 37: naves, ib. ii. 6: properate labo- 
rem, Propert. iii. 21 (20), 21: pecuniam heredi, Hor. Od. 
iii. 24, 62: opus, studium, Hor. Ep. i. 3, 28, to pursue 
actively : thus also passive; vellera properabantur, Hor. 
Epod. xii. 22: amores properentur, Ov. Am. iii. r, 69: 
que forent properanda, Virg. Georg. i. 260: delubra 
properantur, Plin. Paneg. 51: itinere properato, Sallust. 
Jug. 112 (120): properate naves, Tacit. Ann. ii. 6: 
tela properata, ib. 80: tabelle properate, Ov. Met. ix. 
586: and to this may be referred many passages in 
which an infinitive follows; invenire, T'er. Phorm. i. 6, 
5, prop., to hasten the finding, i. e. to find quickly; see 
several examples in II.; for the infinitive is frequently 
used for an accusative. II. To hasten (sc. se, per- 
haps); properavi in patriam, Cic. ad Div. xii. 25. med.: 
cur Romam properaret, Cic. Mil. 19: properatum vehe- 
menter, cum, &c., Cic. Sull. r9: propera, fer pedem, 
Plaut. Men. iii. 3, 3o: properatin' ocius, Plaut. Curc. ii. 
2, 33: simulabat, sese negotii causa properare, Sallust. 
Jug. 76 (79): retro, Ov. Her. v. 31: ad predam, Cis. 
B. C. iii. 39: properate sacris (for, a sacris), Ov. Met. vi. 
201: in fata (i.e. mortem), Lucan. viii. 658: also in 
speaking or narrating ; de Carthagine silere melius puto, 
quoniam alio properare tempus monet, Sallust. Jug. 19 
(22). Again, with a supine; ultroque licentiam in vos 
auctum atque adjutum properatis, Sallust. Fragm. Hist. 
iii. in Orat. Macri Licin. ad Pleb. ad med. p. 973. ed. 
Cort. Sallust. Also with an infin. quamquam justis de 
causis rationes deferre properarim, Cic. ad Div. v. 20. 
ante med. $. 8, have hasted to, &c.: nisi tu properas mu- 
lierem abducere, Ter. Phorm. ii. 3, 89, if you do not 
make haste, &c., i.e. if you do not instantly lead her 
away, and so for abdnzis propere: again, qui non homi- 
nem propero invenire, ib. v. 6, 5: properavi abire, Plaut. 
Men. iv. 2, 35: si in patriam redire properaret, Cic. 
Prov. 14: sta illico, atque argentum propere propera vo- 
mere, Plaut. Curc. v. 3, 10, for, propere vomere, &c.; 
where propere is redundant: thus also, nisi intro huc 
propere propero currere, Plaut. Curc. ii. 8, 23: thus also, 
inferre, Sallust. Jug. 56 (60): ferire hostem, Sallust. Cat. 
7: venire, Cic. Somn. Scip. 3: ire, Virg. /En. iv. 310: 
also of things without life; mala prima adventu et de- 
cerpi properantia, Plin. H. N. xv. r4. extr. $. 15. Also 
with festinare, which is redundant; at ille properans, 
festinansque (ed. Ernest. reads festinans, without que) 
mandata nostra conficere cupiens, Cic. Phil. ix. 3. med. 
N. D. Properato, for properatu; e. g. properato opus est, 
Plaut. Mil. iii. 1, 2105 and Cic. Mil. 19, you must make 


PnÓPHETIA, :, f. (vgoQnvsíz), a. prophesying, foretell- 
ing; "Tertull. de Anim. 35. extr.: ib. de Prewscript. 51. 

PnóPHETIALIS, e, (from prophetia), relating to pro- 
phecy, prophetic ; patrocinium, ''ertull. adv. Valent. 28. 

PnaórHETÍCE, adv. (from propheticus, a, um), pro- 
phetically ; dictum est, 'T'ertull. de Monog. 4. 

PnóPHETÍCUS, a, um, (zpoQnzixos), prophetic; os, 
Prud. Cath. vii. 179: Moyses propheticus, non poeticus 
pastor, Tertull. de Cor. Mil. 7: quae omnia propheticee 
litere docent, Lactant. ii. 10, 11. 

PnóPHnETIS, idis, f. (zeoQzzis), a prophetess ; "Tertull. 
de Resurr. Carn. rr. 

PnóPnHkTISSA, w, f. (from propheta), « prophetess; 
"Tertull. de Proscript. 51. extr. 

PnórnuETIZO, are, (veoQuzíco), i. e. propheto, to fore- 
tell, prophesy; prophetiza nobis, Christe, quis est, qui te 
percussit ? Vulg. Matth. xxvi. 68. 

PnóPHETO, avi, atum, are, (vpoQavsóz), to prophesy, 
oretell ; "l'ertull. de Resurr. Carn. 28: Prud. Peristeph. 
xiii. (de S. Cypriano) ror: mortem Christi prophetatam, 
Tertull. adv. Marcion. iii. 19. extr.: scimus autem, sicut 
vocibus, ita et rebus prophetatum, "Tertull de Resurr. 
Carn. 28. in. 

PRoPHTHASIA, :, (IIpoQfzcíz), a town of Drangiana 
in Asia; Flin. H. N. v. r7. prope fin. 8. 21, and c. 23. 
post in. $. 25; and Strabo: called also Prosphthasia, 
Ptol. 

PnoriLo, are. See Prepilo. 

PnoPiwATÍO, onis, f. (from propino, are), I. 4 
drinking before or to a person; Petron. 113: aliquem la- 
cessere crebris propinationibus, Sen. de Ira ii. 33. extr.: 
ego ab eo beneficium adcipiam, a quo propinationem ad- 
cepturus non sim ? Sen. Benef. ii. 21. II. Perhaps, 
an entertainment, banquet; certam pecuniam legat colle- 
gio—ex qua propinationem przbeant, Inscript. ap. Grut. 
p. 753. n. 4: some cite also, Gell. x. 17, Zeezíz» rt et 
propinationem ; but other edd., as Longol., have asotiam- 
que, without et propinationem. 

PnoriwATOR, oris, m. (from propino, are). i. e. qui 
propinat, said to occur, Ov. Art. i. 5875 but most edd. 
have procurator. 

Pnorixo, are, (veomívo), I. To drink to any one, 
i. e. to drink first in. order that another may drink after- 
wards; x. Poculum, Plaut. Curc. ii. 3, 8: suum calicem 
alicui, Martial. ii. 15, 1: nemo propinabit tibi, ib. vi. 44, 
6: propino, inquit, hoc pulchro Critiz, Cic. Tusc. i. 40: 
quando propinat Virro tibi; Juv. v. 127: ccenat, propi- 
nat, poscit, negat, innuit, Martial. i. 69, 3: hac propina- 
vit Bitiw pulcherrima Dido in patera, ib. viii. 6, 13. 
2. Salutem, £o drink one's health; Plaut. Stich. iii. 2, 
16. Il. T'o give to drink; Opimianum morionibus 
nectar crystallinis—propinat, Martial. iii. 82, 25: propi- 
nas modo conditum Sabinum, ib. x. 49, 3: thus also to 
patients, i.e. fo. give, administer ; quidam et ad vulvz 
dolorem radicem cum vino propinant, Plin. H. N. xx. ro. 
med. $. 42: Artemon——propinavit aquam e fonte noctu 
comitialibus morbis, ib. xxviii. r. prope fin. $. 2: magi 
coagulum ante adcessiones (febris quartanz) propinant, 
ib. c. ro. extr. $. 66. — III. T'o give or set before to eat; 
quod Verum veneno ita tulerit, ut parte cultri veneno lita 
vulvam inciderit, venenatam partem fratri edendam pro- 
pinans, et sibi innoxiam reservans, Capitol. in Anton. 
Phil. :s. — IV. Fig., to give or deliver to; hunc comeden- 
dum et deridendum vobis propino, Ter. Eun. v. 8, 57; 


PROPINQUE 


for I deliver him to you, &c.; but here some edd. have 
prebeo: versus mortalibus, Enn. ap. Non. 1. n. 140, and 
C. 2. n. 544: puellas alicui, Apul. Met. v. prope fin. 
p. 172, 16. Elmenh., to procure, furnish, give. XN. B. 
Respecting the quantity of the first syllable: in itself it 
is short (722), and is also found short, Martial. vi. 44, 6: 
Juv. v. 127, &c.: but it is also long, Martial. i. 69, 3: 
iii. 82, 25: viii. 6, 13, &c. : 

PnórINQUE, adv. (from propinquus, a, um), mear, 
not far off; jam propinque miles tibi adest, Plaut. 'T'ruc. 
li. 6, 18: atat eccam, adest propinque, ib. ii. 7, 21. 

PnórriNQUÍTASs, àtis, f. (from propinquus, a, um), 
nearness, I. Of a place, person, or thing; loci, Cic. 
Invent. i. 26: nimis enim imminebat, propter propin- 
quitatem, /Egina Pirceo, Cic. Offic. iii. 11. post in.: mu- 
nicipium vetustate antiquissimum, jure federatum, pro- 
pinquitate pane finitimum, Cic. Phil. iii. 6. med.: suo- 
rumque tormentorum usum spatio propinquitatis inter- 
ire, Ces. B. C. ii. 16: hostium, Css. B. G. ii. 21: hence, 
ex propinquitate pugnare, in the neighbourhood, Czxs. B. 
G. ii. 31: propinquitates fluminum, ib. vi. 29. II. Of 
kindred ; re/ationship, whether of blood or affinity ; qui 
est cum illo maximis vinculis et propinquitatis et adfini- 
tatis conjunctus, Cic. Planc. rr. ante med.: interemit 
ceteros aut adfinitate sibi aut propinquitate conjunctos, 
Suet. Ner. 35. med.; and, Cic. Quint. 6: Nep. Dion. 1 ; 
and Ages. 1: Plaut. Aul. ii. 2, 59: Suet. Oth. 1: Plin. 
Ep. iv. 4: Tacit. Germ. 7. 

PnóPINQUO, avi, atum, are, (from propinquus, a, 
um), I. T'o bring near, hasten, accelerate; augurium, 
Virg. En. x. 254: mortem, Sil. ii. 281. ^ LL. (Sc. se), £o 
draw near, approach, come near to, of persons and things ; 
dies propinquat, Virg. /En. xii. 150: fluvioque propin- 
quant, ib. vi. 384: ripe propinquat, ib. 410: Sergestus 
scopulo propinquat, ib. v. 185: jam castra vident armis- 
que propinquant, Stat. T'heb. x. 385: non ante regressus 
est, quam domui ejus ignis propinquaret, Tacit. Ann. xy. 
39: cum servus, propinquare partum herili filie, ignora- 
ret, Gell. ii. 23. post med. Also with an accusative; 
tum vero DBithyni propinquantes jam amnem 'Tarta- 
nium, Sallust. Fragm. ap. Arusian. (p. 992. ed. Cort. 
Sallust.) 

PnóPrINQUUS, a, um, (from prope), I. Near, of 
country, place, or position ; provincia, Cic. Phil. xi. 13: 
Liv. xxviii. 44: predium, Cic. Rosc. Am. 46: dus in- 
sule propinquae inter se (i. e. sibi), Sallust. Fragm. ap. 
Non. 9. n. 1: mitius exsilium pauloque propinquius opto, 
Ov. Trist. iv. 4, 5r. Also with a genitive; in propin- 
quis urbis (for urbi) locis, Nep. Hann. 5: thus also in 
Sallust. Jug. 48 (51), one Cod. MS. ap. Cort. reads, pro- 
pinqua fluminis loca, where ed. Cort. reads, flumini: thus 
also, ex propinquis itineris locis, Liv. vi. 23. ed. Drak., 
where ed. Gron. reads itineri: hence, propinquum, near- 
ness: hence, in propinquo esse, Liv. xxiv. 39. extr., to 
be near: ex propinquo cognoscit, Liv. xxv. r3. post med., 
near: thus also, ex propinquo ingressus fines adspicias 
bona malaque hostium, Liv. xxviii. 44. in. — ' II. JVear, 
of time; partitudo, Plaut. Aul i. r, 36: reditus, Cic. 
Att. ix. r5. ante med.: Hector propinquam Achilli mor- 
tem denuntiat, Cic. Divin. i. 30: spem rei propinquam 
facere, Liv. xxviii. 25: igitur cum pars utraque— coorta 
esset, in propinquum certamen aderat et Manlius. Ad- 
vocata domum plebe, cum principibus—-consilia agitat, 
Liv. vi. 18. post in. ed. Drak., i. e. instans, imminens ; 
where ed. Gron. reads, jam in propinquum certamen 
aderat: et Manlius, advocata, &c.; where certamen is 
the nominative, and, in propinquum (substantive), for, 
in propinquo, near. — IÍI. JVear, in resemblance, nearly 
resembling, similar, like; motus propinqui his animi per- 
turbationibus, Cic. Or. ii. 44: quz propinqua videntur et 
finitima, Cic. Invent. ii. 54. extr.: significatio, Gell. vi. 
16. extr. IV. Near, in relationship or connexion, 7e- 
lated or allied to; tibi genere propinqui, Sallust. Jug. 10: 
propinqua sibi cognatione junctos, Suet. Ner. 3: thus 
also, quo nemo adcedit, nisi propinqua cognatione con- 
junctus, Nep. pref. prope fin., a near relation : sceptrum, 
Sen. (Edip. 690: comitem et consanguinitate propin- 
quum, Virg. /En. ii. 86: hence substantive, « relative ; 
tot propinqui, Cic. Rosc. Am. 34: propinquos ceteros, 
Sallust. Jug. 14 (16): societas propinquorum, Cic. Offic. 
i r7: Vestalis, hujus propinqua, Cic. Mur. 35: propin- 
quum potius quam vicinum defenderis, Cic. Offic. i. 18 ; 
and, Suet. Ces. 1: Gell. xx. r. post med.: hence fig.; 
propinquiora inter se verba, Varr. L. L. ix. 2: propin- 
quiores casus, ib. vii. 38. : 

Pnórro, are, (from prope), £o draw near, approach s 
nec domibus nostris propient mala, Paulin. Nol. Carm. 
xviii. 412. ! 

PnórÍon, superl. PRox1MUS, I. Compar. propior, 
oris, (is from prope; but perhaps more correctly from a 
positive adjective, which is now lost, and seems to have 
been either propus, a, um, or propis, e), r. JVearer, in 
respect of place or situation; portus, Virg. /En. iii. 531: 
propiora (sc. loca) tenere, ib. v. 168: quisquis ab igne 
propior stetit, Sen. Ep. 74. post in.: tumulus, Liv. xxii. 
24. Also with an accusative; propior montem, nearer 
to the mountain; propior montem.—equites collocat, Sal- 
lust. Jug. 49 (53): thus also, propior hostem collocatus 
esset, Hirt. D. G. viii. 9: propius fidem, Liv. (see below). 
Also with an infinitive; timeri, Stat. "Theb. xii. 223. 
Also with a genitive; propior caliginis aér ater init ocu- 
los prior, Lucret. iv. 339; unless caliginis to aer; 
but the former is more suitable: and thus also geni- 
tive is found, Tacit. Hist. v. 16, lzva ac propria fluminis: 
thus also, patrie, Ov. (see below): thus also, ut ad ea, 
quiz propiora hujus cause et adjunctiora sunt, perve- 
niam, Cie. Cluent. ro. post med.: Lambinus, instead 
of this genitive, would read huic cause ; others would 


understand by hujus, Cluentius, which name has not-- 


before been mentioned; both unmnecessarily : also with a 
dative; patrie, Ov. Pont. i. 2, 130; or this may be the. 
genitive, (see above) : propior funeri, Hor. Od. iii. 15:4) 


to death : propius vero, Liv. (see below) : heroe í 


pius medullis, Hor. Ep. i.10,28. 2. Nearer, of 
reference to time; si cautum est, ut. propiore t 
quam legibus constitutum est, reddatur, &c.,.- 
Pand. xxiii. 4, 17, sooner, before: for this we so 
find simply priore; e. g. si priore, quam — 
est, sooner, before; where tempus must be v 


PROPIOR 


epistola, Cic. Att. xv. 3 and 13. in.: veniunt inde ad 
propiora, Cic. Tusc. i. 49: ad propiora vocor, Ov. Fast. 
vi. 86: propioribus actis, Stat. ''heb. v. 120. 3. Nearer, 
in respect of relationship; quibus propior Quintio nemo 
est, Cic. Quint. 31: propior illi; quam ego sum, Ter. 
Phorm. v. 3, 25: gradu sanguinis propior, Ov. Her. iii. 
28: hwc mihi se pepigit ; pater hanc tibi, primus ab (i. e. 
post) illa : sed propior certe, quam pater, ipsa sibi est, ib. 
xx. 158: nam sequar /Egide furtum fratrumque tuo- 
rum: exemplo tangi non propiore potes, Ov. Her. xvi. 
326, nearer, i. e. concerning you more nearly as regards 
the relationship; or this may mean, more suitable, 
more proper, better: also, nearer, in respect of friend- 
ship; amicus, Hor. Ep. i. 9, 5; or this may mean, bet- 
ter, more excellent: per Flaccum Vescularium, equitem 
Romanum, cui propior cum "Tiberio usus erat, Tacit. 
Ann. ii. 28, a closer or more confident intimacy. — 4. 
JNearer, in respect of likeness, more nearly resembling, 
more like; tauro, Virg. Georg. iii. 58: propiora sceleri 
quam religioni, Cic. Verr. iv. 50 : propius vero, Liv. iv. 
37; Ov. Fast. iv. 801, more credible: vitium propius 
virtutem erat, Sallust. Cat. r1; unless propius be the 
adverb: est in Hispania (animal) non maxime absimile 
pecorij genus musmonum, caprino villo, quam pecoris 
velleri propius, Plin. H. N. viii. 49. in. 8. 75 : propior 
interdum petendo quam gerendo muneri erat ( App. Clau- 
dius), Liv. iii. 35. ante med.: propiorque excusanti trans- 
itionem ut necessariam, quam glorianti, &c., Liv. xxvii. 
17. post med.: Tacit. Ann. xiii. 34 : ib. Germ. 45. Also 
with an accusative; propius est fidem, Liv. iv. r7, is 
more credible. 5. More nearly velated, more closely con- 
nected ; cura, Ov. Met. xiii. 578: Ov. Pont. iv. 9, 71: 
societas, Cic. Ofüc. iii. 17: periculum, Cic. Sext. 18: 
amicus, Hor. Ep. i. 9, 5. (see above): exemplum, Ov. 
(see above). 6. More suitable or fit, better, preferable ; 
alium portum propiorem huic stati videmus, Cic. Att. 
xiv. 19. post in.: Latium supplemento propius esse, Liv. 
viii. r1: amicus, Hor. (see above): exemplum, Ov. Her. 
xvi. 326 : delectatio, Ter. Heaut. v. 2, 35. II. Su- 
perl. proximus, a, um, very near, the next, 1. Of place, 
distance, or situation; via, Cic. Offic. ii. 12: vicinus, Cic. 
Att. ii. 14 : Ter. Hec. i. 249: oppida, Ces. B. G. iii. 12: 
ab aliquo, Liv. xxxvii. 25 : Cic. Or. 64 : Ov. Art. i. 139. 
Also with a dative; Cic. Nat. D. ii. 20: Ces. B. G. i. r. 
Also with an accusative; ager, qui proximus finem Me- 
galopolitanum est, Liv. xxxv. 27. med.: tribunal, Liv. 
vii. 32: mare, Ces. DB. G. iii. 7 : hostem, Liv. xxviii. 
15: hence, proximum, 1. Nearness, or, the neighbour- 
hood ; in proximo, Ter. Heaut. i. 1, 2 ; (Ter. Hec. iii. 2, 
65 Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21, in the neigh- 
bourhood: ex proximo, Nep. Pelop. 2: e proximo, Plaut. 
Aul. ii. 5, 11: aquam hine de proximo rogabo, Plaut. 
Rud. ii. 3, 73: despexi in proximum, Plaut. Mil. ii. 3, 
16: de proximo congerunt, Apul. Met. iv. post med. 
p. 152, 6. Elmenh.: hence, 2. Te most convenient 
place ; ibi proximum est, ubi mutes, Ter. Eun. iii. 5, 64: 
hence, 3. T'hat which follows next, the next in. succes- 
sion; proximum est, &c., that is next in succession, or, 
it is the natural consequence, it follows therefrom ; pro- 
ximum est ergo, ut opus fuerit classe nec ne, quzramus, 
Cic. Fl. 12, it now follows that we, &c.: thus also, pro- 
ximum est, ut doceam, deorum providentia mundum ad- 
ministrari, Cic. Nat. D. ii. 29. in.: proximum est, ut 
febrem tollant, Cels. iii. 15, it follows, is the natural con- 
sequence. 4. T'he easiest, that which is first at hand ; 
proximum esset dicere, Gell. iii. 14. — 2. T'he next, of 
time, 1. JVezt ensuing, that follows next ; petitio, Cic. 
ad Div. x. 26: annus, Cic. Mil. 9: nox, Ces. B. G. i. 
40. extr.: wstas, Nep. Con. 4: Callicratidam, qui pree- 
fectus classi proximus post Lysandrum fuerat, Cic. Offic. 
i. 30. prope fin. 2. JVexwt, of time past; for which we 
frequently say, last, latest ; quid proxima nocte egeris, 
Cic. Cat. i. r, last night: this is followed by quid supe- 
riore, which means, the night before last: proximis Nonis 
non adfuisti, Cic. Amic. 2: proximz nocte convenit, Ces. 
B. G. ii. 12: proximo triennio subegit, Nep. Hann. 3: 
proximo (die), altero, tertio, Cic. Phil. i. 13. ante med., 
the next following (afterwards), second, third, &c.; un- 
less altero be a gloss on proximo, and so should be ex- 
punged; or unless we take proximo altero (as afterwards 
proximis superioribus diebus) together (for proxime al- 
tero), on the next second, &c.: quem proximis superiori- 
bus diebus acerrime oppugnasset, Cic. ad Div. i. 9. post 
med. $. 54, in the past or former (superioribus) last 
(proximis) days, on the days last past: hic Tito censore, 
qui proximus ante me fuerat, elapsus est, Cic. Senect. 12. 
extr.: abs te proximas literas habebam Epheso a. d. v 
Id. Sext. datas, Cic. Att. iv. 17. extr.: tuis proximis li- 
teris, quas adcepi, Cic. Att. xi. rr, last: hence, proximo 
(ablat.), sc. tempore ; e. g. adcepi literas——datas proximo 
a. d. v1 Calend. Octobr., Cic. Att. iv. 17. post med., last, 
latest: thus also perhaps, bellumque tanto majore, quam 
proximo, conatu adparatum est, quanto plus, &c. Liv. iv. 
23. extr., where therefore proximo is for proxime; Gro- 
novius would read proxime, which does not seem neces- 
sary. N.B. Die proximi, for die proximo, Cato ap. Gell. 
X. 24; and ap. Non. 2. n. 6o. N. B. Proximus under 
the emperors, as a title, namely, the officer next in suc- 
cession to the magister scriniorum; Cod. Just. xii. 19, 7: 
thus also, proximus scriniorum, ib. leg. rr: proximus 
sacrorum scriniorum, ib. leg. 8: proximus memorie, 
epistolarum ac libellorum ac dispositionum, ib. leg. 1: 
his rank was called proximatus; and melloproximus 
means, the one which follows next to him. 3. Next, in 
point of likeness, nearest, most like, most nearly resem- 
bling; id deo proximum est, Cic. Leg. ii. 16: sint pro- 
xima veris, Hor. Art. 338: proxima Phoebi versibus ille 
facit, Virg. Ecl vii. 22: proxima majorum gravitati 
Spartana civitas, Val. Max. ii. 6. in.: proxima virtuti- 
bus vitia, Quint. x. 2. $. 16: barbari, quos proxima bel- 
luis natura efferavit, Quint. Decl. xiii. r1: modum ser- 
vem, abstinentize proximiorem, Sen. Ep. 108. post med. ; 
where observe the comparative, which however is found 
also in other places, (see below). Also with a genitive; 


ut fides ac jusjurandum proximo legum ac penarum 
metu, civitatem regerent, li . l.21. post in. ed. Drak., 


with a fear which almost equalled the fear of the laws 
and of punishment, and so, was almost as effectual as 
laws and punishments ; but here others read differently ; 
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thus ed. Gron. has, proxime legum ac penarum metum ; 
which affords the same sense. 4. The neat, in respect 
of relationship, friendship, or other connexion, order, 
rank, age, love, &c.; cognatione, Cic. Invent. ii. 4: ge- 
nere, Ter. Ad. iv. 5, 17: propinquitate, Nep. Ages. 1: 
thus also, cognatum ulteriorem proximioribus prwferre, 
Ulp. in Pand. xvii. 2, 52. post med. $. 9: thus also, 
proximiores ex agnatis sui dicuntur, Paul. ib. xxxviii. 
IO, IO. post in. $. 3 : thus also, si quis proximior cogna- 
tus nasceretur, Ulp. ap. Prisc. 3: injuriosi sunt in pro- 
ximos, Cic. Oflic. i. 14. post med., nearest relatives: 
thus also, memoria a proximis retineatur, C:ws. ap. Gell. 
V. I3. extr.: thus also, optimum fuerat, non habuisse 
talem proximum aut libenter perdidisse, Quint. Decl. iii. 
cap. pienult., relative, near relative : a proximis, Liv. vi. 
34. extr., relatives: again, amore tibi proximi sumus, 
Cic. Att. i. r9. in.: equites ordini senatorio dignitate 
proximi, Cic. Cluent. 55. extr.: proximus est huic digni- 
tati (senatus) ordo equester, Cic. Dom. 28: potissimum 
Thucydidi credo, quod ztate proximus erat de his, qui 
illorum temporum historiam reliquerunt, Nep. Them. 9: 
hence, cum hxc omnia, qu: polliceor, tuis proximis plana 
fecero, tum, &c., Cic. Verr. v. 64. in., your friends or 
defenders: videtis illum——? qui tabulas tenet ? qui scri- 
bit? qui monet? qui proximus est ? Cic. Verr. ii. 44. 
in., who takes so much pains on his behalf; or this may 
mean, who sits next to him : proximus sum egomet mi- 
hi, Ter. And. iv. r, 12, I am next to myself, a proverb : 
hence, proximus religioni sux, Cic. Verr. iv. 8, devoted 
to, observant of: hence, proximus sacrorum scriniorum, 
under the emperors, i. e. the next to the magister sacro- 
rum scriniorum, Cod. Just. xii. 19, r. (see above). s. 
The next, i.e. any other person ; nihil de proximo cogi- 
tabat, Quint. Decl. 259. ante med., on other persons (in 
the ship), where therefore it may be rendered, neighbour : 
sive nostros status, sive proximorum ingenia contemple- 
mur, Val. Max. vi. 9. in.; unless this mean, relatives. 6. 
Apt, fit, striking ; quis unquam fando audivit tam simi- 
lem suspicionem ? tam aptam conjecturam ? tam proxi- 
mum argumentum ? Apul. Apol. ante med. p. 278, 25, 
Elmenh. 7. Easy, close at hand ; proximum argumen- 
tum, Quint. Decl. xxiii. 10: proximum esset dicere, Gell. 
(see above): consulamus proxima, Prud. Peristeph. x. 
(de St. Romano) 671. 8. Great, ewcellent ;; n: tu, 
Claudi Maxime, nimis patiens vir es, et oppido proxima 
humanitate, qui hasce eorum argumentationes diu hercle 
perpessus sis, Apul. Apol. ante med. p. 297, 15. Elmenh.; 
or this may mean, kind. .N. B. Compar. proximior, Sen. 
and Pand. (see above). 

PnoríTiíABÍLIS, e, (from propitio, are), tat can be 
appeased, propitiable; huic est animus propitiabilis, Enn. 
ap. Non. 2. n. 669: purgabor oris propitiabilis fulgore, 
nostrum si jecur impleas, Prud. Peristeph. xiv. (al. viii.) 
de St. Agnete, 130. 

PnoriríATÍo, onis, f. (from propitio, are), an ap- 
peasing, atoning, propitiating ; quod adportant litatio 
propitiationis avertit, Macrob. Somn. Scip. i. 27. in.: 
thus also, expiationes propitiationesque prodigiorum, Sen. 
Nat. Quisst. ii. 385 but here edd. Gron., Lips., et Grut., 
read procurationes. 

Pnorírío (Pnoricio), avi, atum, are, (from propi- 
tius), £o appease, render gracious, propitiate ; Venerem, 
Plaut. Pen. i. 2, 120: propitiata Juno per matronas, 
Tacit. Ann. xv. 44: manes Galbw, Suet. Oth. 7 : nu- 
mina, Plin. H. N. xv. 30. post med. $. 40: solicitudinem 
animi, ib. xxviii. 2. ante med. 8$. 5: pereo, nisi propitia- 
ris, Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 17. Elmenh., unless 
you are kind to me: illa (Eulalia) prospicit hzc popu- 
losque suos carmine propitiata fovet, Prud. Peristeph. iii. 
(de St. Eulalia), 215. 

Pnoríríus, a, um, (according to Voss. in Etymol., 
from prope; quia, qui propinqui sunt, auxilium ferre pos- 
sunt: according to Alfen. ap. Gell. vi. 5, from proprius), 
not angry with any one, favourably inclined, propitious ; 
dii, Cic. Col. 16. extr.: Cic. in Cecil. 13: Plaut. Curc. 
iv. 4, 1: custodes, Nep. Dion. 9: hunc propitium spe- 
rant, illum iratum putant, Cic. Att. viii. 16. med.: pa- 
rentes, Ter. Ad. i. 1, 6: aures, Sen. Suasor. i. post med.: 
oceanus, Flor. iii. 10. post med.: aliquem propitium fa- 
cere, Plaut. P«en. i. 2, 1645; or, reddere, Plaut. Merc. v. 
2, 115. N. B. Satin' illi dii sunt propitii ? "er. Phorm. 
iv. 3, 31, is he in his right senses? .N. B. The first syl- 
lable is short, Sen. Agam. 403, et si propitios, attamen 
lentos deos; where propitios is a tribrachys: but long, 
Juvenc. i. 16: nam me propitius rerum pater unicus alto, 
&c.: thus also it is long in propitiabilis, Prud. xiv. (de 
St. Agnete), 1305 and in propitiata, ib. iii. (de St. Eulal. 
21I. 

PnoPivs, adv. See Prope. 

PnoPLASMA, Átis, n. (veómAecpz), a model of clay, 
&c. by which am artist forms any thing; Plin. H. N. 
xxxv. I2. ante med. $. 45. 

PnorxicEoN or PROPNIGEUM, i, n. (vgomveytiov), & 
ceriain warm apartment in a bath ;. Plin. Ép. ii. 17. ante 
med. 8. 11: Vitr. v. 11. Some explain it, the mouth of 
an oven. 

PnoPaTÍDES, um, f. certain girls of Cyprus, who, de- 
nying the divinity of Venus, were turned into stone; 
Ov. Met. x. 220. seqq.: cf. Lactant. Placid. in Narrat. 
Fabul. ex Ov. x. 7; who says, Propeetides filie (Munker 
reads femine) Amathuntez aspernate Venerem prime 
in trivio vulgavere corpora. Ob ejusdem dew iram, quia 
pudore induruerant (Munker reads pudorem exuerant) in 
lapidem novissime sunt transfigurate. 

PnóÓPOLA, s, m. (poz4Ans), one that deals in any 
thing, a dealer, chapman ;. pistor (ei est) domi nullus : 
nulla cella: panis et vinum (emitur) a propola atque de 
cupa, Cic. Pis. 27. extr.: Sicuti cum primos ficos propola 
recentes protulit, et pretio ingenti dat primitu' paucos, 
(where the first syllable is long), Lucil. ap. Non. 4. 
n. r18: propole, linteones, calceolarii, &c., Plaut. Aul. 
iii. 5, 38: ad propolam, Varr. R. R. iii. 14, 3. ed. Com- 
mel. et Schneid., where other edd. read propalam : see 
Propala. 

PnórÜLIs, is, f. (vo5mo2:)), a. glutinous substance by 
which a bee stops up apertures in. the hive ; bee-glue ; 
Varr. R. R. iii. 16. post med. $. 23: Plin. H. N. xi. 7. 
$. 6: xxii. 24. in. $. 50: xxiv. 8, ante med. $. 32: Cels. 
v. 3 and 4. 
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PnórÓMa, Étis, n. (725zouz), drink taken before eat- 
ing; Pallad. Feb. 32, in the title. 

PnOPONOo, sui, sítum, 3. (from pro and pono), T: 
To set or lay down any thing in order that one may see 
and use it; to set before, set forth, set up (to. view), 
present; vexillum, as a signal for fighting ; Cesari om- 
nia uno tempore erant agenda: vexillum proponen- 
dum quod erat insigne, cum ad arma concurri opor. 
teret; signum tuba dandum, &c., Cxs. B. G. ii. 20: 
thus also, signum pugni, Liv. xxii. 45: aliquid venale, 
Cic. Verr. ii. 32 : and. simply proponere, Suet. Ner. 16; 
Juv. iv. 46, to offer, expose for sale: legem in publicum, 
Cic. Agr. ii. 5: fastos populo, Cic. Mur. 11: edictum, 
Cic. Att. ii. 21. post med.: mensas palam, Cic. Pis. 36 ; 
thus also, oculis, Cic. Sext. 7 ; and, ante oculos, Cic. Nat. 
D. i. 415 Cic. Sull. 26; Auct. ad Her. iv. 36, to place 
before the eyes: thus also, ante oculos animosque, Cic. 
Verr. iii. 23. extr.: hence, propositus, a, um, Known, 
manifest, visible ; tametsi hoc minime latet, quod ita 
promtum et propositum est, ut non ex illis maleficiis— 
hoc intelligatur, verum, &c., Cic. Rosc. Am. 4o. prope 
fin.: hence fig., £o set before the eyes ; aliquem sibi ad 
imitandum, Cic. Or. ii. 22: vim fortune Martemque 
communem propone animo, Liv. xxx. 30. post med., con- 
ceive, imagine, place before yourself: propone tibi duos 
reges, Cic. Deiot. 14: si is——eam speciem — intuebitur, 
atque eam sibi proponet exemplar, praclarum opus effi- 
ciat necesse est, Cic. Univ. 2. ante med.: aliquid sibi 
subjicere et apud animum proponere, Sulp. in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 5. post med.: hence, sibi solatium, Cs. B. 
G. vii. 15, to console one's self with any thing: spem, 
Cos. B. C. iii. 49, to excite hope: metum, Cic. Planc. 
41, to cause, occasion: hence, propositus, a, um, exposed s 
oppida incendi, ne Romanis proposita sint ad predam, 
Caes. B. G. vii. 19, exposed to, in the way of: telis for- 
tuns, Cic. ad Div. v. 16: bello, Liv. xxviii. 2. extr. : 
vita praemiis proposita, Cic. Mil. 21: hence, mulier pro- 
posita omnibus, a common strumpet, Cic. Verr. v. 13: 
hence, proponi, and propositum esse, £o be before any one 
as an object of fear, hope, or expectation ; and, proposi- 
tus, a, um, Zhat is to be feared, hoped, or evpected ; quod 
vel maximum ad timorem proponitur, Cic. ad Div. vi. 3. 
med.: huic hominum generi fateor multos adversarios, 
inimicos, invidos esse, multa proponi pericula, multas in. 
ferri injurias, magnos esse—subeundos labores, Cic. Sext. 
66. post in.: quis enim audeat— proposita cruce aut saxo, 
Cic. Att. xvi. 14. ante med.: mihi, cui errato nulla ve- 
nia, recte facto exigua laus— proponitur, Cic. Agr. ii. 2. 
extr.: proposita invidia, morte, pcena, qui nihilo segnius 
rempublicam defendet, is vir vere putandus est, Cic. Mil. 
30. med. : injuriis, quz propositze sunt a Catone, resiste- 
mus, Cic. ad Div. i. 5. extr. ; or this may mean, threat- 
ened; in the end the sense is the same: tanta abs te 
mihi mercede proposita, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3; or this may 
mean, promised ; in the end the sense is the same : magna 
gloria proposita, Cic. Fin. ii. 17: conditione proposita, 
Hirt. B. G. viii. 3: hence,  r. 7'o propose, state, say ; 
ut proponat, quid dicturus sit, Cic. Or. 40: tria cum 
proposuisset, Cic. Brut. 60: extremum illud est de iis, 
qui proposueram, Cic. ad Div. xv. 14. prope fin. : cum 
illa sequor, que paulo ante proposui, tum hoc, &c., Cic. 
ad Div. i. 9. $& . 42: conditionem, Justin. i. 6: referri 
enim decet ad ea, qu: proposui in principio, fundamenta 
justitizte, Cic. Offic. i. 10. post in. ed. Grzv. and Ernest. ; 
but ed. Heusing. reads posui: also £o say, assert; alii, 
nisi corporum rerumque naturalium ratione comperta, 
non satis potentem usum esse proponunt, Cels. pref. ante 
med. p. 4. Almelov.: sicut plerique proponunt, ib. p. 7. 
ed. Almelov. 2. T report, declare, represent, tell, say ; 
proponit, esse nonnullos, &c., Cws. B. G. i. 17. in.: vo- 
luntatem senatus alicui, Ces. B. C. i. 3: rem gestam, 
Cos. B. G. v. £0: de Galli: moribus, ib. vi. 11: fratrem 
adhibet; qua in eo reprehendat, ostendit; quz ipse in. 
telligat, que civitas queratur, proponit; monet, ut in re- 
liquum tempus omnes suspiciones vitet, ib. i.20. 3. To 
proclaim, publish, make known ; legem, fastos, edictum, 
Cic. (see above): epistolam in publico, Cic. Att. viii. 9. 
ante med.: hence, propositus, a, um, known, manifest ; 
quod ita promtum et propositum est, ut non, &c., Cic. 
Rosc. Am. 40. prope fin. (see above, ad init.): hence, r. 
Of any thing good, when it is rendered, £o promise, offer ; 
premia alicui, Cic. Tusc. v. 7: Cows. B. G. vii. 27 : ser- 
vis libertatem, Liv. xxi. 45 : thus also, spem, (see above): 
populo congiarium, militi donativum, Suet. Ner. 7: pro- 
posuit, se daturum pretium, Vell. ii. 6. 2. Of any thing 
bad, when it may be rendered, fo denounce, threaten ; 
mortem, Cic. Planc. 41: penam improbis, Cic. Fin. ii. 
I7. extr.: siccis dura omnia deus proposuit, Hor. Od. i. 
18, 3: hence, proponi, and propositum esse, Zo impend, 
in good or bad sense ; minz Clodii contentionesque, quae 
mihi proponuntur, modice me tangunt, Cic. Att. ii. 19. 
post in.: P. Clodii preturam non sine maximo rerum 
novarum metu proponi, et solutam fore videbatis, Cic. 
Mil. r3. post in.: and propositus, a, um, impending, (see 
above). 3. T'o prescribe, propose ; remedia morbo, Nep. 
Att. 21. 4. T'o mention ; viros notissimos, Cic. Lig. 1r. 
$. To suggest, prompt ; nihil erat propositum ad scriben- 
dum (ate), quia, quid ageres, ubi terrarum esses, ne sus- 
pieabar quidem, Cie. Att. v. ro. post med., I had re- 
ceived from you no opportunity, no materials. 4. T'o sef 
or place before one at table ; ne quid volucrum propone- 
retur preter unam gallinam, Plin. H. N. x. 5o. $. 71; 
but other and later edd., e. g. Hard. and Elzev., &c., 
read poneretur. 3. T'o propose for am answer ; quzstio- 
nem, Nep. Att. 20: sic est propositum, de quo disputa- 
remus, Cic. Tusc. v. 4. extr., the following was proposed 
for disputation. 6. T fir upon or appoint as a goal ; 
geminum pugne proponit honorem, Virg. /En. v. 365 : 
hence, £o appoint ; quod propositum sit arti, Cic. Fin. v. 
6 : qui (senatorius) ordo industrie propositus est, et dig- 
nitati, Cic. Verr. iii. 79. extr., is appointed to: novam 
mihi propono dicendi legem, i. e. impono, ut, &c., Ma- 
mert. in Genethliac. &. extr. : hence, propositum genus 
questionum, Cic. Top. 21r, i. e. finitum : hence, proponere 
means £o design, determine, intend, resolve on; quod 
animo proposuerat, Cws. B. G. vii. 47: ac ne illud qui- 
dem vobis negligendum est, quod mihi ego extremum 
proposueram, cum essem de belli genere dicturus, Cic. 
Manil. 7. in., which I OV" as the last thing to be 
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treated of: hence, propositus, a, um, proposed, under- 
taken ; propositum est mihi facere, Cic. Brut. 6, I have 
proposed to myself: proposita sententia, Cic. Ligar. 9 : 
in proposito susceptoque consilio permansit, Cic. Offic. i. 
31: nondum ad propositum mihi finem honoris pervene- 
ram, Cic. Sull. 4: cum omnibus nobis in administranda 
rep. propositum esse debeat cum dignitate otium, Cic. ad 
Div. i. 9. post med. &. 60 : est enim propositum (mihi), 
colligere eos, qui hoc munere in civitate functi sunt, ut 
tenerent oratorum locum, Cic. Brut. 36. med., I have 
the design, I intend : delapsa est oratio mea, cum id mihi 
propositum initio non fuisset, Cic. Q. Fr. i. 1, 6: we find 
also proponere seq. u£; cum—mihi initio proposuissem, 
ut animos commoverem, for, commovere, Cic. Cluent. 50: 
id propositum habebat, continere, &c., Hirt. B. G. viii. 
40: hence, propositum, subst., 1. 44 design, project, in- 
tention, purpose ; propositum peregit, Nep. Att. 22, ac- 
complished his design : propositum adsequi, Cic. Fin. iii. 
6, to obtain his end: thus also, propositum tenere, 
Ces. B. C. i. 83; iii. 42, to persist in his design, (see 
'eneo, I. and XIV. 4): propositum (mihi) est colligere 
eos, qui, &c., Cie. Brut. 36. (see above): cum id mihi 
propositum initio non fuisset, Cic. Q. Fr. i. 1, 6. (see 
above): in proposito mansit, Suet. Gramm. 24, persisted, 
persevered in: also, habere, /o have a design or intention ; 
quidnam Pompeius propositi aut voluntatis haberet, Cis. 
B. C. iii. 84: Cesar id propositum habebat, continere, 
Hirt. (see above) : non enim id propositum est huic epis- 
tole, ut Messalam laudem, Cic. ad Brut. Ep. 15. post in.: 
deterreri a proposito, Cic. ad Brut. Ep. rr. extr.: tenax 
propositi, Hor. Od. iii. 3, 1: Ov. Met. x. 405: proposi- 
tum servare, Phzedr. ii. prol. 6: destituere, Ov. Am. iii. 
7,14: propositum facere, Sen. Ep. 6z. ante med. 2. 4 
theme, subject ; ad propositum revertamur, Cic. Offic. iii. 
9: a proposito declinare, Cic. Or. 40: egredi, Cic. Brut. 
21. ante med. : aberrare a proposito, Cic. Fin. v. 28. in.: 
neu quid medios intercinat actus, quod non proposito 
conducat et hereat apte, Hor. Art. 198: testatur hec 
fabella propositum meum, Phedr. i. 5, 2. 3. 4 way, 
manner, or course of life; vir proposito sanctissimus, 
Vell. ii. 2 : mutandum tibi propositum est et vitze genus, 


Phedr. iii. prol. r4 : aliud. proposito tuo nomen impone ; | 


valetudinem et imbecillitatem vocato, et desidiam, Sen. 
Ep. 68. post in.: igitur flexisse videris propositum et 
vitz contrarius ire priori, Juv. ix. 21: sed casto quid 
forma nocet? quid profuit imo Hippolyto grave proposi- 
tum? ib. x. 325. II. T'o set before (i.e. one thing 
before another): hence, 1. T'o say beforehand ; quare, 
ut proposueram, qualitatem litoris nostri contemplemur, 
Colum. viii. 17. med. $. 8: extremum illud est, de iis, 
qui proposueram, Cic. ad Div. xv. 14. (see above, r). 
2. T'o state the first premiss of a syllogism; cum proponimus, 
Cic. Invent. i. 39. in.: proponere, ib. 4o. in.: hence, 
propositum, ZAe first premiss of a syllogism, Cic. Or. ii. 
53, otherwise called propositio. 3. T'o set over, as presi- 
dent, superior, or governor ; ut consilium senatus reipub- 
lice proponeretur, Cic. Sext. 65. ed. Grev.; but ed. Er- 
nest. reads prapon.  N. B. Propositum, with lawyers, 
a case submitted to legal opinion ; Afric. in Pand. xxxiii. 
8, 16: Paul. ib. xl. 13, 4. extr.: it may also be rendered, 
a question propounded ; in the end the sense comes to 
the same: for this we find also, in proposita specie, Afric. 
ib. xvi. r, 19. $. 2: thus also it is with propositio : see 
Propositio. 

PnóPoxTIÁCUS, a, um, of or belonging to the Pro- 
pontis ; ora, Ov. Trist. i. 9 (10), 29: aqua, Propert. iii. 
22. (21), 2. 

PnóroxTIS, Ídis and Ydos, f. (Ilegomevzie, sC. Aun, 
palus, &e., prop., situate before the Pontus Euxinus), the 
Propontis, hodie Mar de Marmora, between the Helles- 
pont and the T"hracian Bosporus ; Liv. xxxviii. 16: Ca- 
tull iv. 9: Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24: v. 32. 
post in. $. 40: Mela i. r, 3, and 19: ii. 2 and 7 : Ov. 
Pont. iv. 9, 118: Manil. iv. 614: Tacit. Ann. ii. 54. 

Pnoronno, adv. (from pro and porro), i. q. porro, 

I. Again, further ; Lucret. ii. 978 : iv. 888: v. 313. 
II. Perhaps, entirely, altogether ; anima est animz pro- 
porro totius ipsa, Lucret. iii. 276 and 282. 

Pnoron'ío, onis, f. (from pro and portio), proportion, 
symmetry, analogy, likeness ; Varr. L. L. viii. in. : Quint. 
i. 6. 8$. 9: Cic. Univ. 5. in. : id optime adsequitur, que 
Graece ZwXoyíz, Latine (audendum est enim, quoniam 
haec primum a nobis novantur) comparatio, proportiove 
dici potest, Cic. Univ. 4. extr.: analogia precipue, quam 
proxime ex Greco transferentes in Latinum proportio- 
nem vocaverunt, Quint. i. 6. $. 3: pro proportione ea 
omnia facito, Cato R. R. ro6. ed. Gesn., according to 


proportion, where ed. Schneid. has pro portione : ex pro- | 


portione, &c., according to proportion, Varr. R. R. 44, 
4» ed. Gesn., where ed. Schneid. reads et proportione, &c. : 
uti (for ut) proportione ad majorem fundum, &c., ib. 1. 
18, 3. Gesn., where ed. Schneid. reads pro portione : pro- 
portione qua supra, &c., in the same proportion; as, 
Colum. xii. 41. Gesn., where ed. Schneid. reads pro por- 
tone: perequa proportione cetera, equal proportion, an 
old reading of Cic. Verr. iv. 2r. med., where ed. Ernest. 
e lect. Turnebi reads pereque pro portione; because Ci. 
cero (see Cic. Univ. 4. extr.) first introduced the word, 
and that only on. philosophical subjects. Perhaps, how- 
ever, this may not be correct ; we find, cum omnes Asiz 
civitates proportione in provincias descripsisset, Cic. Fl. 
14. ante med. ; but edd. Lambin. and Ernest. read, cum 
in omnes Asi civitates pro portione pecunias descrip- 
sisset: servabitur proportio, Curt. vii. 11. med. 8$. 12 ; but 
other edd. have portio in the same sense : cum patiatur 
proportio etiam penas diei, ut optimas, primas, Antias, 
Fest. in Penatis. 

PnoronTíoNiLIS, e, (from proportio), of, belonging 
or conformable to proportion, proporlional ; termini, 
Frontin. de Colon. p. 111 and r12. Goes. 

PnoPonRTÍONATUS, a, um, (part. of proportiono, are, 
which perhaps does not otherwise occur), proportioned, 
formed according to proportion ; corpus, Jul. Firm. iv. 13. 

Pno»ósíTÍo, onis, f. (from propono), I. A setting 
forth, proposing ;. vites, Cic. ''usc. iii. 18. in. lI. TÀe 
first proposition of a syllogism, otherwise called propositio 
major ; Cic. Invent. i. 34, 35. in., 36. in., 39. in., 40. in.: 
Auct. ad Her. ii. 18: Quint. v. 14. in. III. 4 prin- 
cipal subject, theme ; Cic. Or. iii. 53: Sen. Benef. vi. 7. 
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IV. A subject, gen.; Quint. vii. 1, 47: conjuncta, ib. 
$. 9: divers: propositiones, ib. : integra, Gell. ii. 7. extr.: 
also with lawyers, for species facti; casus, a case sub- 
mitted to legal opinion; Afric. in Pand. xvi. r, 19. $. 1: 
Julian. ib. xxxvi. 4, 6: for this we find also propositum ; 
see Propositum in Propono; where it is equivalent to 
species facti, or casus. V. A resolution, intention, de- 
termination ; animi, Cic. Invent. ii. 24. ante med. : 'Try- 
phon. in Pand. l. 16, 225. VI. A4. proclaiming, pub- 
lishing ; ante propositionem, sc. edicti, Ulp. in Pand. ii. 
1,97; 

Phóróstrvs, a,um. See Propono. 

PnoPrnFECTUS, (from pro and prefectus), i. e. vices 
agens profecti ; Inscript. ap. Mur. p. 17. n. 7. 

PnormTOR, oris, m. (from pro and pretor), a pro- 
pretor or vice-pretor, i.e. a governor of a province in 
which there was no army, and so only superintendent of 
the government thereof, who had to act in the same man- 
ner as the prelors at Rome; Cic. Divin. ii. 36: Cic. 
Provinc. 7: Tacit. Ann. ii. 66. It is for pro pretore, 
i.e. as praetor, like proconsul, &c.; and sometimes we 
find pro pretore for it; Liv. xxxv. r. ed. Drak.: Cic. 
Phil. xiii. 18: Tacit. Ann. xii. 3r. He had usually filled 
the office of praetor at Rome; but there were some ex- 
ceptions, (as with the proconsul), as, Liv. x. 25, in the 
case of Scipio. 

PnoPniassrT, proprium fecerit, Paul. ex Festo. 

PnorniíàTIM, adv. (from proprius, or, more strictly, 
from propriatus, part. of proprio, are), i. q. proprie, pro- 
perly ; usque adeo res exigit propriatim deos scire, nec 
ambigere nec dubitare de uniuscujusque vi, nomine, &c., 
Arnob. iii. prope fin. We find also propritim, Lucret. 
ii. 974. ed. Creech. 

PnorniE, adv. (from proprius, a, um), I. Properly, 
peculiarly ; tamen promiscue toto (campo) quam proprie 
parva frui parte malitis (al. malletis), Cic. Agr. ii. 31; 
or this may mean, each for himself, singly. IL. Pro- 
perly, correctly, strictly speaking ; dicere, Cic. Phil. iii. 
31: Cic. Offic. iii. 3: Cic. Part. 1: Sen. Benef. ii. 27: 
Quint. viii. 2. post in. $. 9, to speak properly, i. e. in a 
strict sense : societatem proprie non violavi, Liv. xxxiv. 
32, strictly speaking: thus also, proprie rei militaris per- 
itis, Liv. xliv. 22: proprieque dicti Illyrii, Plin. H. N. 
ii. 22. extr. $. 26 : uti verbo proprie, Gell. ix. r. extr.: 
proprie sic adpellandos poetarum interpretes, Suet. Gramm. 
4: nam qui fertur et raptatur, atque huc atque illuc dis- 
trahitur, is vexari proprie dicitur, Gell. ii. 6. ante med. : 
qui proprie atque integre locuti sunt, leves dixerunt, 
quos nunc viles et nullo honore dignos dicimus, ib. vii. 
II. in. : vocabulum non proprie sed per translationem 
dictum, ib. xvi. 5. post med.: neque tamen liquido sci- 
mus, quid ea (vocabula) proprie atque vere significent, 
ib. in. : hence, III. Particularly, principally ; id est 
proprie tuum, Cic. ad Div. ix. 15: causam nullus ordo 
proprie susceperat, Cic. Sext. 16: descendit ad adcusan- 
dum : quis tam proprie reipublice causa? ib. 41: cetera 
universe mandavi, illud proprie, ne pateretur, &c., Cic. 
Att. v. 2, particularly : altera (persona) autem, qu: pro- 
prie singulis est adtributa, Cic. Offic. i. 30. ante med. : 
proprie rei militaris peritis, Liv. (see above). IV. Se- 
parately, for one's self, by name ; proprie sibi pacisci, 
Liv. xxv. 28: nunc communiter Romanorum, nunc pro- 
prie Quintii, Liv. xxxv. 48: tamen promiscue toto, quam 
proprie parva frui parte malitis, Cic. (see above) : id est 
proprie tuum, Cic. (see above). 

PnorníÉTAnÍUS, a, um, (from proprietas), — I. T'hat 
possesses as a. proprietor : hence, proprietarius, a propri- 
etor, proprietary ; Ulp. in Pand. vii. 1, 15: vii. 4, 5: xv. 
I,I3: xlvii. 2, 46. $. 1. II. Proprietary ; aliunde vel 
ex re proprietaria adquirit, Paul. Sentent. v. 7. 8. 3: 
however we find in Schulting. Prud. Antejustin. p. 466, 
proprietarii. 

PnornrÉTAS, átis, f. (from proprius, a, um), Tj 
Peculiarity in respect of property, nature, or quality ; 
singularum rerum singulares proprietates esse, Cic. Acad. 
iv. 18. post in. : terr: colique, Liv. xxxviii. 17 : frugum, 
Liv. xlv. 3o, à particular kind or quality of fruit: coc- 
cygia proprietatem habet fructum amittendi lanugine, 
quod nulli alii arborum evenit, Plin. H. N. xiii. 22. ante 
med. $. 4: tribulo proprietas, quod et fructum spinosum 
habet, ib. xxi. 15. post med. $. 55 : pomis proprietas, pi- 
risque vini, ib. xv. r5. extr. $. 17: hujus unguenti pro- 
prietas, ut ventiletur in coquendo, donec desinat olere, 
ib. xiii. 1. post med. $. 2: mult: animalium proprietates, 
ib. xxviii. 3. in. 8$. 6: definitio genere declaretur et pro- 
prietate quadam (i. e. differentia specifica), Cic. Part. 12, 
something that does not belong to the whole genus: 
hence, « constant or ordinary quality ; mentis, Sisenn. 
ap. Non. 1. n. 286, where others read metus. — II. 7e 
right of property ; cum de proprietate jumenti querere- 
tur, Suet. Galb. 7: insule, Justin. ii. 7: lis proprietatis, 
Ulp. in Pand. iv. 3, 33: it is divided into, proprietas 
nuda, i. e. sine usu fructu, Papin. ib. vii. 4, 2: and, plena, 
i.e. cum usu fructu, Tryphon. ib., and ib. xxiii. 3, 78. 
in. III. Property, i. e. that of which one enjoys pecu- 
liar possession ; dominus proprietatis, Ulp. in Pand. vii. 
1. leg. 13. in., rz. med., and 25. post in.: Paul. ib. ix. 2, 
12, à proprietor: quod interfuit ejus, proprietatem non 
esse subtractam (ed. Haloand. subreptam), Ulp. ib. xlvii. 
2, 40. $. 1: legare alicui proprietatem, deducto usufructu, 
Cai. ib. vii. 1, 6. extr., right of property without the 
use. IV. Proper or peculiar signification ; verborum, 
Quint. i. procem. $. 16: v. 14. extr.: viii. 2. in.: x. 1, 
21: xii, 2, Ig. 

PnoPRÍo, avi, atum, are, (from proprius, a, um), to 
appropriate ; Col. Aur. Acut. i. 15. extr.: ib. TTard. v. 
c. ult.: hence, propriassit, i. e. propriaverit, Paul. ex 
Festo. 

PnoPniTIM, adv. (ffom proprius, a, um), i. q. pro- 
prie, properly ; Quid? genus humanum propritim de 
quibu' factum est ? Lucret. ii. 974. ed. Creech. 

PnoPníus, a, um, (according to Voss. Etymol. from 
prope; quia operam hanc dare omnes solent, ut proxime 
ac quasi in conspectu ipso adsint, quae possident), proper, 
not common, belonging to one only, peculiar ; vitium pro- 
prium senectutis, Cic. Senect. 11 : tria przedia nobilissima 
Capitoni propria traduntur, Cic. Rosc. Am. 8, as his own, 
as his property: hunc mihi da proprium laborem, hanc 
operam, Virg. /En. vii. 331, as my own, i. e. which you 
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would not bestow upon another; or, this extraordinary 
service: da propriam, 'Thymbraee, domum, da mcenia 
fessis, ib. iii. 85, proper, own habitation; or this may 
mean, lasting, enduring : quod (ed. Drak., others have 
quo) bono publico sibi proprias simultates irritavit, Liv. 
xxxiii. 46: precipuum et proprium sensum doloris, quem 
vos communem duxistis,——amovebo, Cic. Province. 1: fra- 
tris liberos prius vita privavit (sc. in utero matris), quam 
illi hanc ab natura propriam lucem (i. e. vitam) adei 
potuerunt, Cic. Cluent. rr, their own life, sc. after birth, 
because the life of a child in the womb is common with 
that of the mother: quod cures proprium fecisse, Hor. 
Ep. i. 17, 5, to make your own, to imprint on the me- 
mory: nunc proprii unius et parvi— preesidii praeda su- 
mus, Liv. xxiii. 42, single, ed. Drak., where ed. Gron. 
reads prope. It is used with a dative and genitive ; 
tempus agendi mihi proprium, Cic. Sull 3: libertatem 
propriam Romani generis, Cic. Phil. iii. r1 : cujus (Attici) 
cum proprium te esse scribis, mancipio et nexu, meum , 
autem usu et fructu, contentus isto sum, Cic. ad Div. vii. à 
30: id enim est cujusque proprium, quo quisque fruitur 
atque utitur, ib.; or this may mean, property; se illius 
fore proprium confirmarat, Nep. Lys. r: principia apta 
verbis, tum vero causarum propria esse debent, Cic. Or. 
ii. 78. in. : in primis hominis est propria veri investigatio, 
Cic. Offic. i. 4 : nam virtutem propriam mortalibus fecit, 
Varr. ap. Non. 4. n. 346: proprium autem (est) inter 
liquores vino, mucescere, et in acetum verti, Plin. H. N. 
xiv. 20. extr. $. 25: pudor Romani nominis proprius, ib. 
xxxvi. 15. ante med. $&. 24, 3: Cesari proprium et pecu- 
liare sit clementie insigne, ib. vii. 25. $. 26: vocabulum, 
Cic. Or. iii. 40. in.; Cic. Cecin. r8, the proper word for 
a thing: thus also, verbum, Cic. Or. iii. 37 : nomen, Cic. 
Oflic. i. 12: amor proprius mulieris, a love which one 
enjoys quite alone with a woman, so that she rejects all 
other lovers; atque in amore male hzc proprio, summe- 
que secundo, inveniuntur: in adverso vero atque inopi— 
innumerabilia, Lucret. iv. 1134. It is used also with 
possessive pronouns, meus, tuus, suus, noster, &c.; e. g. 
sua propria facultate, Cic. Or. i. 10: suo proprio proelio, 
Liv. iii. 70: calamitatem aut propriam suam aut tempo- 
rum queri, Ces. B. C. iii. 20: omnia, qua nostra erant 
propria, Cic. (see below): redeas ad consuetudinem vel 
nostram communem vel tuam solius ac propriam, Luccei. 
in Cic. Ep. ad Div. v. 14: sed quia commune est hoc ar- 
gumentum aliorum etiam philosophorum, omittam hoc 
tempore, ad vestra propria venire malo, Cic. Nat. D. i. 
23. prope fin. Proprium is also used subst., property, 
i. e. that of which one has peculiar possession, and some- 
times, property, i. e. nature, quality ; ademerit nobis 
omnia, quz nostra erant propria, Cic. Rosc. Am. 52: 
quod meum erat proprium, ut alariis Transpadanis uti 
negarem, id etiam populo se remisisse scribit: quod vero 
illus erat solius, id mecum communicat, Cic. ad Div. ii. 
17. prope fin., where Ernesti, without need, would read 
proprie: amittit proprium merito, qui alienum adpetit, 
Phaedr. i. 4, 1: vivere de proprio, Martial. xii. 79, 2: id 
enim est cujusque proprium, Cic. (see above); and to 
this may be referred several examples from above: thus 
also, quod est oratoris proprium, Cic. Offic. i. 1: thus 
also, ut proprium est boni, recte facere; iracundi, verbis 
excandescere, Quint. v. 10. $. 64: his adjiciunt propria 
et differentia: propriis confirmatur finitio, differentibus 
solvitur: proprium autem est, aut quod soli adcidit, ut 
homini sermo, risus; aut quod utique adcidit, sed non 
soli, ut igni calefacere : et sunt ejusdem rei plura propria, 
ut ipsius ignis lucere, calere. Scpissime. autem, quid sit 
proprium cujusque, quzritur, &c., ib. $. 58. seqq.: at 
Virgilii miramur illud, sepe exiguus mus: nam epithe- 
ton, exiguus, aptum proprium effecit, ne plus exspecta- 
remus, ib. viii. 3, 20. 1t is also put for meus, tuus, nos- 
ter, vester, my own, your own, &c.; propria familia, Liv. 
vii. 9, his own family: propriis viribus bella gerere, Liv. ii, 
53. extr.: proprios purgantem ungues, i. e. suos, Hor. Ep. 
1. 7, 51: in propria non pelle quiessem, i. e. mea, ib. Sat. i. 
6, 22: proprio cognita Marte tibi, i. e. tuo, Ov. Pont. iv. 7, 
14, by thyself, by thine own valour. Since what is one's 
own is lasting, secure, suitable, and frequently peculiar to 
him that has it; hence, I. Lasting, permanent, con- 
stant, firm, steady ; ruunera, Nep. 'T'hras. 4: Hor. Sat. 
ii. 6, £: nimium vobis Romana propago visa potens, 
Superi, propria hzc si dona fuissent, Virg. JEn. vi. 872 : 
amatorem tibi proprium futurum in vita, Plaut. Most. i. 
3, 68: nam beneficium, homini proprium quod datur, 
proprium sumserit: quod datum utendum est, id repe- 
tundi copià est, quando velis, ib. Trin. v. 2, 6: proprium 
nequit mihi evenire, quo cupio, ib. Merc. ii. 3, 4: cum 
sciam, nihil in vita proprium mortali datum esse, Lucil. 
ap. Non. 4. n. 346: non facile sine deum opera propria 
humana sunt bona, Acc. ib.: si perenne ac proprium 
manere potuisset, Cic. Red. Sen. 4: conjugio jungam 
(tibi) stabili, propriamque dicabo, Virg. JEn. i. 73 (77): 
voluptates eorum proprie sunt, 'T'er. And. v. 5, 3: 
ne esse proprium cuiquam? ib. iv. 3, 1: ut illi sit pro- 
prium atque perpetuum, Cic. Manil. 16 : and to this may 
be referred, da propriam, 'hymbree, domum, Virg. /En. 
iii. 85 : also, si proprium hoc fuerit, Virg. Ecl. vii. 31. 
II. Sure; victoriam propriam se eis daturum, Auct. B. 
Afric. 32: thus also, victoriam sibi propriam a diis im- 
mortalibus portendi, ib. 82. "Thus also, Ces. B. C. iii. 
7o, propriam et expeditam Cesaris victoriam interpella- 
verunt, where the editors, perhaps without. would 
read prope jam. ^ III. Suitable, or, that 
principia causarum propria esse debent, Cic. 
remedia propria ad singula sumere, Scrib. La 
cham:epeuce lumborum doloribus propria et s 

Plin. H. N. xxiv. 15. med. $. 86, is a specific against, 
&c. — IV. Proper, i. e. especial, peculiar, singular, ex- 
traordinary ; nisi mihi fortuna E consilium ex- 
torsisset, Lentul. in Cie. Ep. ad Div. x. 35, quite pecu- 
liar, singular: proprii quidam soni, Quint. i. 
perbo decreto addidit propriam ignominiam, 
2106 


33: thus also perhaps, Homerus (Il. r. 
propriam (id est non errare verbis) et 

cuis eloquentiam Menelao dedit, Quint 
this means, taken in its most proper 
parate, apart; et inter prima eleme 
postea proprium tempus desiderz 
quoties propria lex non est, simili sit x 
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7: lux, Cic. Cluent. r1. (see above); and to this belong 
several examples from above. 

PnorTERn (from prope, for propiter, with the subjoined 
termination, iter, as, inter, subter, &c., from in, sub, &c.: 
unless we say that it is compounded of prope iter, prop., 
near the way, and so, near; but perhaps this is unneces- 
sary), I. An adverb, without a case, near, hard by ; 
propter est spelunca, Cic. Verr. iv. 48. extr. : angiportum 
propter est, Ter. Ad. iv. 2, 37: duo filii propter cu- 
bantes, Cic. Rose. Am. 23: serito in loco, uli aqua 
propter siet, Cato R. R. 151: exhalat propter odores, Lu- 
cret. ii. 417: cornix—propter volans, Phidr. ii. 6, 7: 
propter dormiet, T'er. Eun. ii. 3, 76. II. A prepo- 
sition, with an accus., 
propter Siciliam, Cie. Nat. D. iii. 22 : propter ipsum in- 
troitum, Cic. Verr. v. 31: equites fere propter equos nan- 
tes, Liv. lxi. 


27: 


I5: partem cohortium propter mare collocat, Sisenna ap. 


Non. 4. n. 357: propter aque rivum, Lucret. ii. 30: 
Virg. Ecl. viii. 87: in medio propter canalem, Plaut. | 


Curc. iv. 1r, 15: propter hostium castra przetergressus, 
Auct. B. Afric. 73: quid ergo ille sibi statue» inauratze 
volunt—propter edem Vulcani? Cic. Verr. ii. 61: prop- 
ter humidum volitat, Ov. Met. viii. 258: in Pasiphase 
fano, quod est in agro propter urbem, Cic. Divin. i. 43. 
2. On account of; amicitia propter se expetenda, Cic. 
Fin. ii. 26: hi propter notitiam sunt intromissi, Nep. 


: ua m rà | ^ ETÀ PY F m : 
Dion. 9: eam suspicionem propter hanc causam fuisse, | lex /Elia et Fufia, propugnacula tranquillitatis, Cic. Pis. | 


quod, &c., Cic. Brut. 26: oflicium propter perfidiam ab- 


jicere, Cic. Rosc. Am. 4: propter metum legibus parere, | impetus usurum se putat, dejecero, Cic. Verr. iii. 16. in.: | 


Cic. Parad. v. 1: propter frigora, Cws. B. G. i. 16 : Ti- 
ronem propter humanitatem——malo salvum quam propter 
usum meum, Cic. Att. vii. 5: propter viam facere, La- 
ber. ap. Non. r. n. 264, and Festus, to offer sacrifice on 
account of a journey: hence, propter viam facere, Cato 
ap. Macrob. Sat. ii. 2, for, to consume one's property en- 
tirely: hence also of shipwrecked persons; propter viam 
sunt vocati ad ceenam, Plaut. Rud. i. 2, 62, lost all their 
property. Also, om account of, i. e. in order to avoid ; 
purgandi sunt, vel —viva calee perfundendi sunt, sed par- 
cius propter arboris noxam, Pallad. Mart. x. 20: quibus 
tamen septa fieri propter injuriam gravidarum, convenit 
laxiora, ib. xi. 8: parti meridian:w obversa propter flatus 
glaciales, ib.: tuta cubilia propter injuriam velleris—red- 
dat, ib. Novemb. xiii. 5: propter serpentes cedrum vel 
galbanum —uramus, ib. $. 6: ut separentur propter 
noxam furoris alterni, ib. Mart. xiii. 5 : hence, propter 


hoc, Varr. R. R. iii. 16. ante med. $. 14: Quint. iv. 3. | 


in.; or, propter quod, Colum. i. 6. post med. $. 20: 
Quint. iv. r, 565; or, propter que, Quint. ii. 13, 14, 
wherefore : hence, propter ea, or commonly as one word, 
propterea: see Propterea. 3. T'hrough, denoting an ef- 
ficient cause; propter se liberos esse reliquos, Cic. ad 
Div. vii. 27 : portentum-—est, esse aliquem humana specie 
et forma, qui tantum immanitate bestias vicerit, ut, prop- 
ter quos hanc suavissimam lucem adspexerit (i. e. per 
quos, or, a quibus natus sit) indignissime luce privarit, 
Cic. Rosc. Am. 22. extr.: quod enim praemium satis 
magnum est tam benevolis, tam bonis, tam fidelibus ser- 
vis, propter quos vivit (Milo)? Cic. Mil. 22. post in., 
through whom he still lives, sc. because they saved his 
life: etsi id non tanti est, quam quod propter eosdem 
(servos) non sanguine et vulneribus suis crudelissimi ini- 
mici mentem satiavit (for, non occisus est a Clodio), ib. : 
istos, quos propter omnia amisimus, Cic. Att. x. 4. post 
in.: ejus domum quem propter (i. e. cujus cura urbs in- 
censa non est, Cic. Pis. 7. ante med.: propter me decipi, 
"er. And. i. 5, 36: propter vos decipi, Ter. Phorm. v. 
7; 34. 4. Out of, i. e. through, on account of ; propter 
invidiam, Ter. Phorm. ii. r, 46: propter metum parere, 
Cie. (see above): propter perfidiam, Cic. (see above): 
also, out of, to the question, from what? quid refert, 
utrum propter oves an propter aves fructus capias ? Varr. 
R. R. iii. 2, 11. s. In respect of; propter injuriam 
velleris, Pallad. (see above): propter serpentes, Pallad. 
(see above). N. B. Propter is sometimes put after its 
case, but in Cicero perhaps only after qui, quz, quod ; 
e. g. quem propter urbs incensa non est, Cic. Pis. 7. ante 
med.: quos propter omnia amisimus, Cic. Att. x. 4. post 
in.: quem propter, Plaut. Amph. iv. 1, 8: in other au- 
thors also after other words; hostem propter, Tacit. 
Ann. iv. 48: viam propter, Tacit. Ann. xv. 47: capri- 
mulgi—caprarum uberibus advolant suctum propter lac- 
tis, Plin. H. N. x. 40. $. 56: te propter, Virg. /En. iv. 
320, 321. - 

PnorTrÉRÉA, prop., propter ea, fherefore (see Prop- 
ter); Plaut. Capt. i. 2, 71: Ter. Hec. iv. 489: also with 
ut; Cic. Ligar. 3; or, ne, Ter. Hec. i. r, 6 ; or, quod, 
Ter. And. v. 5, 4: Cic. ad Div. ix. 185; or, quia, Cic. 
Divin. i. 14: ii. 22; or, quoniam, Gell. iii. 6. N. B. 
1. Id propterea hunc sequor, pleonastically, Ter. Ad. ii. 
5,3. 2. Propter ea is more correct than propterea; but 
although ea is the accus. plural, the last syllable is long, 
Martial. vii. 9, 4. 

PnorÜpràwus, a, um, (from propudium), i. e. ad 
propudium pertinens; e. g. porcus, that is offered for 
wicked deeds ; Festus, who says, Propudianus porcus dic- 
tus est, ut ait Capito Atteius, qui in sacrigentis Claudise 
velut piamentum et exsolutio omnis contract» religionis 
est; where Dacier adds, quia in eam propudia, id est, 
xabaouarz conjiciebant. 

PnorÜDrosus, a, um, (from propudium), shameful, 
disgraceful, infamous, base ; uxor, Gell. ii. 7. extr.: pro- 

iosi facinoris obsccenitas, Arnob. v. post med. p. 219 
al p. 175): nec cum feminis tantum, sed cum viris 
etiam propudiosos flagitiososque miscere concubitus, ib. iv. 
post med. p. 187. Herald. (al. p. 149): Acca Larentia et 
Flora, meretrices propudiose, Minuc. Fel. 23. $. 9 (or, 
P- 234. ed. Ouzel.): mulier, Apul. Met. ix. med. p. 229, 

* Elmenh.: men' fastidis, propudiose? Plaut. Stich. 

2, 10: quia tibi insuaso infecisti, propudiosa, pallulam, 
ib. "'ruc. ii. 16: convicia, Rutil. i. 388 : ancilla propudio- 

. Sissima, Sidon. Ep. ix. 6. 

 PnoPÜpfuM, i, n. (from pro or porro, and pudet: 

stus says, Propudium——quasi porro pudendum ; quidam 


Fi 
Lese eps dici a quo pudor et pudicitia nnd 
sint) — — I..4 shameful action ; propudii me insimulat 


I. Near, nigh or close to ; insule | 


propter Platonis statuam consedimus, | 
Cic. Brut. 6: hic propter hunc adsiste, Ter. Ad. ii. r, | 


PROPUGNACULUM 


| inhiberi, Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. $. 32, shameful 
lewdness. II. As a term of reproach, shameful person, 
vile fellow, rascal, villain ; Plaut. Curc. i. 3, 34: Plaut. 
Bacch. iv. r, 7: Plaut. Pen. i. 2, 60: Apul. Met. viii. 
prope fin. p. 215, 15. Elmenh. "Thus Cicero, Phil. xiv. 
3, calls Antony. 

PnoPUGNACÜLUM, i, n. (from propugno), I. Any 
place or thing by which one is protecled from an enemy, 
and by which the enemy is kept off, whether it be a wall, 
bastion, fleet, town, mountain, &c.: when it may be ren- 
dered, protection, fence, barricade, bulwark, bastion, &c. ; 
menium, Tacit. Hist. iii. 84; or, murorum, ib. ii. t9: 
sed armat: classes imponunt sibi turrium propugnacula, 
utin mari quoque pugnetur, velut e mnris, Plin. H. N. 
xxxii. r. post in. $. 1: propugnacula navium, i. e. naves 
turribus instructze, Hor. Epod. i. 2: pontes et propugna- 
cula jungunt, Virg. /En. ix. 170: propugnacula zequoris, 
i. e. moles fluctibus oppositz, Stat. Sylv. iii. 3, 101: thus 
a fleet is called propugnaculum Siciliz, Cic. Verr. iii. 80: 


esse, Cie. Verr. v. 34: Athens is called propugnaculum 


: A b: * | 
| oppositum barbaris, Nep. ''hem. ii. 7: Cremona propug- | 
naculum adversus Gallos, Tacit. Hist. iii. 34: colonia, | 


| propugnaculum istis nationibus oppositum, Cic. Font. 1: 
|thus also, propugnacula imperii, Cic. Manil. 12. Also 
| of a house; domus ut propugnacula et presidium habeat, 
| Philotimo dicetis, Cic. ad Div. xiv. 18. II. Fig, a 
| protection, fence, bulwark; tyrannidis, Nep. ''imol. 3: 


|4: si prius id propugnaculum, quo contra omnes meos 

| tum deinde, ne disparilitas collationis evidens fieret, plu- 

|ribus id propugnaculis defensat, Gell. vii. 3. post med. 

|$. 47: vocatur Aristo purgare sese et firmissimo propug- 

| naculo uti, quod nihil literarum ad quemquam adtulisset, 
Liv. xxxiv. 61, defence, proof. 

PnorvoNarf[o, onis, f. (from propugno), I. A de- 
| fending of a place, a fighting for; nam cum (Pyrrhus) 
| diris auspiciis Argivorum invasisset urbem, abscisumque 
| caput ejus Alcyoneus, Antigoni regis filius, ad patrem 
| propugnatione laborantem, letus—adtulisset, &c., Val. 
| Max. v. t, 4. (extern.), si lectio certa: ed. Ald. reads, ad 
| patrem propugnatorem laborantem : Gronovius would 

read, ad patrem propugnatorem, without laborantem; 

| but Perizonius, propugnatorem laborantium, sc. Argivo- 
rum, or propugnatorem Argorum: '"lorrenius, ad pa- 
|trem propugnatorem advolans lotus, &c. 
ending, fig., a contending for a thing; nam nostra pro- 
pugnatio ac defensio dignitatis tu:, &c., Cic. ad Div. i. 
| 7. post in. Also with pro; e.g. pro ornamentis tuis, 
Cic. ad Div. v. 8. 

PnoPuGNATOR, Oris, m. (from propugno), I. A 
defender, i.e. one that with arms defends a person or 
place; classis inops propter dimissionem propugnatorum, 
Cic. Verr. v. 33, marines: a propugnatoribus relictus lo- 
cus, Cas. B. G. vii. 21: nudati propugnatoribus muri, 
Tacit. Ann. xiii. 39: viginti elephanti turriti cum sexa- 
genis propugnatoribus, sc. who were carried on the back 
of elephants, Plin. H. N. viii..7. post med. $. 7: to this 
may be referred also, uno propugnatore sublato (sc. Eu- 
mene), quid sentirent, aperuerunt, sc. se regnum Alex- 
andri liberis nolle servare, quod initio dixerant, Nep. 
Eum. 13, who fought that the kingly dignity might be 
kept in the family of Alexander; and so in the end it 
means, defender. II. Fig., « defender, champion ; 
fortunarum mearum, Cic. Red. Sen. 15: juris defensor 
et quasi patrimonii propugnator sui, Cic. Or. i. 57: se- 
natus propugnator, Milo so called, Cic. Mil. 7. in.: 
communis libertatis, Cic. Ep. ad Brut. 1r: sceleris, Jus- 
tin. viii. 2: tribuno plebis——auctorem se propugnatorem- 
que praestitit, Suet. Cxs. 16: uno propugnatore sublato, 
Nep. (see above) : laborantem (other edd. have ad patrem 
propungnatorem, as a title of Jupiter), Inscript. ap. Grut. 
p. 300. n. 2: and of Mars, on the coins of the emperor 
Gordian III, ap. Mediobarb. p. 337. 

PnoPuGwNATRIX, icis, f. (from propugno), i. e. qu:e 
propugnat; e.g. speculatricem et propugnatricem meo- 
rum periculorum, Fragm. Orat. Funebr. ap. Fabrett. In- 
script. p. 169. extr. 

PnOPUGxoO, avi, atum, are, (from pro and pugno, for, 
pugno pro homine velre, &c.), X. T' fight before; ex 
sylvis rari propugnabant, Ces. B. G. v. 9; unless here it 
mean simply, to fight (for pugnare), for sometimes pro in 
composition, like severalother prepositions, is without force ; 
or, to fight for the sake of defence: hence, II. T'o fight 
for any thing, to fight for the sake of defence; bestiv pro 
partu suo propugnant, Cic. Tusc. v. 37. extr.: thus also, 
galli pro gallinis propugnent, Varr. R. R. iii. 9, 5: pro 
vallo, Liv. xxvi. 6: uno tempore propugnare et munire, 
Cos. B. C. iii. 48, to fight, &c.: hence fig., to fight for 
any thing, or for the sake of defence, to defend ; pro sa- 
lute, Cic. ad Div. xi. 16: pro :quitate, Cic. Offic. i. 19: 
pro alicujus fama, gloria, memoria, Cic. Rab. Perd. ro. 
extr.: ut non oppugnare commoda patrie, sed pro iis 
propugnare possit, Cic. Invent. i. 1. prope fin. ed. Ernest. 
Also with an accus.; absentiam suam, Suet. Ces. 23: 
pectora parma, Stat. T'heb. ii. 584: propugnant pectora 
crates, i.e. tegunt, muniunt, ib. iv. 110: hence, propug- 
natus, a, um, i. q. defensus; e. g. opera alitis propugna- 
tus, Gell. ix. 1r. extr.: also without a case; item casiam 
circa paludes, propugnante (sc. illam) unguibus diro ves- 
pertilionum genere, aligerisque serpentibus, Plin. H. N. 
xii. I9. post in. $. 42.  .N. B. We find also the dative ; 
1. Prop., with, &c.; lapidum crebris jactibus propugnare 
fratri, atque abigere canes aggrediuntur, Apul. Met. ix. 
post med. p. 234, 28. Elmenh.: cum propugnare pedi- 
bus, et arcere morsibus misello puero potueris, ib. vii. 
prope fin. p. 200, 13, where misello puero seems to de- 
pend upon both arcere and propugnare; but arcere does 
not seem to suit well; hence Oudendorp would read ca- 
vere: propugnas miseriis meis, Ammian. xviii. (or p. 140. 
Lindenbrog.) 2. Fig.; nugis, Hor. Ep. i. 18, 165 or 
(on account of the pro in propugnare) this may be the 
ablative. «m 

PnorursxTÍo, onis, f. (from propulso), a driving 
back, keeping off, averting, repelling, warding off; peri- 
culi, Cie. Sull. 1: ea confessionem faciunt, non defensio- 
nem: neque propulsationem translationemve criminis 
habent, sed cum pluribus aliis communicationem, Tiro 


thus also, navis ita magna, ut propugnaculo ceteris posset | 


II. A de- | 


PROPULSATOR 


ap. Gell. vii. 3. ante med. &. 3o: JEsculapius— deus prae- 
stans— salutis dator. 

PnoPuLsATOR, Oris, m. (from propulso), one that 
drives back, avertis, or wards off; talium rerum, sc. peri- 
culorum, damnationis, Val. Max. vii. 8, 7: valetudinum 
pessimarum, propulsator, prohibitor, exstinctor, Arnob. 
vii. post med. p. 314. Herald. (al. p. 249). 

PnoPurso, avi, atum, are, (freq. of propello), £o drive 
back, keep or ward off, repel, repulse; prop. and fig.; 
hostem, Ces. B. G. i. 49: belum a manibus, Liv. iii. 
69: frigus, (et) famem, Cic. Fin. iv. 25: aquas hyemis 
et vapores zstatis propulsare radicibus, Colum. iii. 15. 
8. 4: morbos exquisitis remediis, ib. vi. 5: injurias, Ces. 
| B. G. vi. r4. post in. $. 2: caloris incommoda lucorum 
umbra, Gell. i. 2. post in.: luxuriam civium, ib. xx. r. 
ante med.: violentiam vini, ib. xv. 2. post med.: lupos, 
Colum. vii. 12, 3: periculum, Liv. xxviii. 44. in.: peri- 
culum a capite, Cic. Cluent. 52 : populum ab ingressione 
fori, Cic. Phil. v. 4: suspicionem a se, Cic. Verr. iii. 60. 
extr. N. B. Respecting the quantity of the first syllable : 
since the pro in propello is not only long, but also short, 
as ap. Lucret, so also it is with propulso, propulsatio, 
&c. 

Pnorursomn, oris, m. (from propello), i. e. qui propel- 
lit; e. g. cornigeri pecoris, Venant. Fort. de Vita Martini 
iii. 3or, i. e. bubulcus. 

PnoPuLsus, a, um. See Propello. 

PnoPursus, us, m. (from propello), a driving forth ; 
force, impulse; venti, Sen. Nat. Qusest. v. 14. 

PnóPYrixoN or PROPYLJUUM, i, n. (veozLai»), a 
place before a door or gate, a vestibule, porch; qui Peri- 
clem vituperavit, quod tantam pecuniam in preclara illa 
propylea conjecerit, Cic. Offic. ii. 17. prope fin., sc. be- 
fore the temple of Pallas, in the acropolis of Athens: 
cum (Protogenes pictor) Athenis celeberrimo loco Mi- 
nerve delubro propyleon pingeret, Plin. H. N. xxxv. 1o. 
post med. $. 36, 20: non postferuntur et Charites (as 
statues) in propyleo Atheniensium, quas Socrates fecit, 
ib. xxxvi. 5. post med. $. 3, 1o. 

PnROoqUJssTOR, Oris, m. (from pro and questor), a pro- 
quastor, or vice-quastor, i. e. I. The quaestor who col- 
lected and. superintended the revenue of a province, and, 
when there was an army there, paid it; Lentul. in Cic. 
Ep. ad Div. xii. r5. post in. It is properly for pro 
qu:estore, i.e. as quzestor, since he went there as questor 
(or, in the place of the quaestor at Rome): for this we 
find also pro questore; cum pro qu:store essem, Cic. 
Acad. iv. 4, when I was proquestor: quem Dolabella 
pro qu:store habuit, Cic. Verr. i. r5: a Dolabella statim 
pro quzstore jussus est esse, ib. 36. in.: eum, cui legatus 
et pro quzstore fuisset, Cic. Verr. Act. i. 4. It is also 
separated by Cicero; cum qusestoribus prove quzestoribus, 
Cic. Phil. x. 11. extr. .N. B. We frequently find ques- 
tor for proqusestor; e.g. Nep. Cat. 1: Cic. Verr. i. 15. 
med., and 36. in. II. One who füls the place of a 
quaestor or proquestor from the death or removal of one 
to the appointment of another ; Cic. Verr. i. 1 and 36: 
or this may belong to I., where it is cited. 

PnoquAM or Pno qUAX (for it is properly two words, 
pro and quam), according as; nec satis est, pro quam 
largus excstuat estus, Lucret. ii. 1136. ed. Creech. Also 
some read, proquam, ib. iii. 200, igitur parvissima cor- 
pora proquam et levissima sunt, ita mobilitata feruntur ; 
where ed. Creech. reads quanto. 

PnoqvuiniírOo, avi, atum, are, (from pro and quirito, 
are), £o cry out or ezclaim publicly; epistolam sepe ape- 
riens proquiritabat; Apuleius magus (est), Apul. Apol. 
post med. p. 326, 8. Elmenh.: hence, fo publish, pro- 
claim; per ipsum fere tempus, ut decemviraliter loquar, 
lex de prwscriptione tricennii fuerat proquiritata, Sidon. 
Ep. viii. 6. ante med. 

PnORa, v, f. (vpdioz), I. The forepart of a ship 
(as puppis is the hinder part); Ces. B. G. iii. r3: 
Plin. H. N. vi. 22. post in.: ix. 30. post $. 49: Virg. 
JEn. v. 775: obvertunt pelago proras, turn towards, Virg. 
JEn. vi. 3: terris advertere proram, Virg. Georg. iv. 117: 
Virg. /En. vii. 35, to steer towards: prore tutela Melan- 
thus, i.e. proreta, Ov. Met. iii. 617: hence, prora et 
puppis mihi fuit, Cic. ad Div. xvi. 24, a proverbial ex- 
pression of the Greeks, i.e. my whole plan, my whole 
design from the beginning. II. With the poets, for 
a ship; Virg. /En. x. 223: Ov. Met. xiv. 164. 

PnoREPO, psi, ptum, 3. (from pro and repo, | I.7o. 
ereep forth, of men, animals, and plants, when it some- 
times means, £o come forth or forward in an unobserved 
manner; 1. Of animals; cochlee non prorepunt e cavis 
terre, Plin. H. N. viii. 39. $. 59: "Thrasyleon (a robber) 
prorepit cavea (as a bear), Apul. Met. iv. med. p. 150, 
34. Elmenh.: cum prorepserunt primis animalia terris, 
Hor. Sat. i. 3; 99: non usquam prorepit (sc. an ant), ib. 
i.r, 37: wgri quoque, neglecto medentium imperio, ad 
conspectum tui—prorepere, Plin. Paneg. 22. 2. Of things 
without life; sudanti prorepunt balsama ligno, Claud. in 
Nupt. Honor. et Mar. 96: especially, of growing plants; 
pampinus prorepsit e duro, is grown, Colum. iv. 22, 4: 
prorepentes oculi (of vines), ib. xi. 2. ante med. $. 38 : et 
ilie fertiles ac firme, quz: e tenero prorepunt, ib. iii. 1o, 
3 Il. To creep forth, creep to à place, of men, ani- 
mals, and plants: r1. Of men; prorepsit ad solarium, 
Suet. Claud. $: zgri, Plin. Paneg. (see above). 2. Of 
things without life; nervus, qui per articulos spirm pro- 
repit usque ad ultimam partem caud:e, Colum. vii. 12. 
extr, stretches, extends: especially, of plants; quam- 
cunque in partem prorepserint (radices), Colum. iii. 13, 
7: ne palmites libero excursu in luxuriam prorepant, ib. 
v. 5. post med. $. 13. Gesner., where ed. Schneid. reads 
properent: nam nisi adminiculum teners viti atque in- 
firm: contribueris, prorepens pampinus terrz se adplica- 
| bit, ib. ante med. $. 8: humor lente prorepit, ib. ii. 17 
|! (16). extr., goes away or flows out slowly. 

PnORETA, w, m. (vgwehen:), he that sits in the prow 
! of a ship to guide the same, the boatswain ; the guberna- 
'tor sits at the stern; Plaut. Rud. iv. 3, 75. 

PnonEUS (dissyll.), & and éos, m., i. q. proreta; Ov. 
Met. iii. 634: Gr. mewesós. 

PnoniGa. See Peroriga. 

PnonÍrÍo, ipui, eptum, 3. (from pro and rapio), I. 
To snatch forth ; hominem, Cic. Verr. v. 62: pedes (suos), 
|to spring forth, run, Ov. px iii. 7, 82: hence, se pro- 
I2 


| 


PRORITO 


ripere, £o hasten forth ; ex curia, Cic. Harusp. 1: Liv. 
viii. 30: se domo, Liv. xxix. 9: se porta foras, Ces. B. 
C. ii. 12: se e strato, Suet. Calig. 51: hence, proripere 
se, to shew itself in public, fig. quod adulterium, quod 
stuprum, qu libido non se proripiet ac projiciet ? Cic. 
Fin. ii. 22; but here ed. Ernest. reads, quo—quo—quo, 
for, quod —quod——qu:e. II. To snatch or hurry away; 
aliquem in cedem, Hor. Od. i. 8, 16: hence, proripere 
se, (o make one's self away in haste, to run away or to a 
place; in publicum, Liv. ii. 23: viii. 28: se ex curia, 
Cic. (see above): se ex curia domum, Sallust. Cat. 32 
(33): se porta, Ces. (see above): se e strato, Suet. (see 
above): se domo, Liv. xxix. 9: se alto solio, Val. Fl. v. 
269: se ex privato, Liv. ii. 24: se ab vestibulo templi, 
Liv. viii. 6. in.: se custodibus, to run or escape from, 
Tacit. Ann. iv. 47 : also without mention of the place; 
se cursu, to run forth, Apul. Met. vii. post med. p. 196, 
15. Elmenh.; and ib. ix. post in: se concito gradu, ib. 
iv. post med. p. 132, 37. Elmenh.: also without se; quo 
proripis ? Virg. /En. v. 741: thus also, pedes (sc. suos), 
Ov. Am. iii. 7, 82, to run from. : 

Pnoniro, are, (according to Priscian. xv., from pro 
and the obsolete verb rito, are, whence also inrito or irrito 
are), I. To provoke, irritate ; Anagallidum cierulea 
procidentiam (procidentia) sedis retro agit, e diverso ru- 
bens proritat, Plin. H. N. xxvi. 8. extr. $. 58. II. 7o 
incite, allure, entice to any thing, or gen., to incite, allure, 
entlice; quem spes aliqua proritat, Sen. Ep. 23. post in.: 
in Pelusiaci proritet pocula zythi, Colum. x. 116: prori- 
tat illos rei species, Sen. de 'Tranq. 12 : nisi pretium pro- 
ritat, Colum. ii. 10, 17: stomachum varietate ciborum, 
Scrib. Larg. 104: aliquem ad furias, Arnob. v. post med. 
p. 223. Herald. (al. p. 178): non gestire corporea volup- 
tate, non exambiri, ut prosint, non premiis, ut noceant, 
proritari, ib. vii. ante med. p. 279. Herald. (al. p. 222). 

PnonócaATÍO, onis, f. (from prorogo), an asking of the 
people that any thing, as an office or the like, may be 
prolonged to a person: hence gen., I..A4 deferring, 
putting off, prolonging ; diei, Cic. Att. xiii. 43: imperii, 
Liv. viii. 26. extr. II. Legis, application to a pre- 
sent case; confusionem suffragiorum flagitasti, proroga- 
tionem legis Maniliz, zquationem gratiz, dignitatis, suf- 
fragiorum, Cic. Mur. 23. med. — III. Imperii, Liv. xlii. 
30. extr. an enlarging the kingdom; but here some 
would read propagationem. 

PnonÓGATIivUS, a, um, (from prorogo), relating to or 
suffering delay ; fulmina, Sen. Nat. Quest. ii. 47. 

PnonócArOR, Oris, m. (from prorogo), — I. One that 
defers o* prorogates any thing. II. One that gives out, 
a dispenser, steward ; tritici, vini, et olei, Cassiod. Ep. x. 
28. 

Pnonóco, avi, atum, are, I. Prop. perhaps, £o ask 
the people whether the term of an office or the like may 
be prolonged to a person: hence gen., £o put off; prolong, 
defer, protract ; dies ad solvendum, Cic. Phil. ii. 29: 
spem alicui in alium diem, Plaut. Aul. iii. 5, 57: impe- 
rium alicui, Liv. ix. 42: xxvi. 1: Cic. Phil. ii. 10: Cic. 
Q. Fr. i. r, 1, to prolong the command : thus also, spa- 
tium preture in alterum annum, Frontin. de Aqueed. 7: 
thus also, provinciam (the office of governor of a province, 
or the office, sc. of a governor) alicui, Cic. Att. v. 11. in.: 
Vell. ii. 46: thus also, aliquid temporis (sc.in the pro- 
vince, as governor); illud pugna et enitere, ne quid nobis 
temporis prorogetur (in Cilicia), Cic. ad Div. iii. 10. ante 
med.: thus also, magna autem in spe sum, nihil mihi 
temporis prorogatum iri (in Cilicia provincia), Cic. Att. 
vi 2. med.: lucem, Plin. H. N. ii. 8. post med. $. 6: 
again, tempus, ib. xiii. 3. in. $. 45 or, moras, ib. xvi. 22. 
$. 34, to continue, last: alicui vitam, Plaut. Pseud. iii. 
2, 38: or, spiritum (i.e. vitam); e. g. regulos——medicos 
hortari, rogare, quoquo modo spiritum homini proroga- 
rent, Plin. Ep. ii. 20. post med. $. 7: sine qua (aqua) 
nemo vitam (suam) proroget, Colum. i. 3, 5, prolong or 
maintain life, and so, live: memoriam alicujus, Plin. Ep. 
vii. 31. $. 5: famam, ib. ix. 19. $. 3: Latium in alterum 
lustrum, Hor. Carm. Sxec. 68: diem mortis, Sen. Benef. 
v. 17, l. e. differre: hence, fo preserve or keep for a long 
lime; inventum omnes thyrsos vel folia lactucarum pro- 
rogare urceis conditos, Plin. H. N. xix. 8. ante med. 
$. 39: quippe etiam conditum (elaphoboscon) prorogatur 
ad urinam ciendam, lateris dolores sedandos, &c., ib. xxii. 
22. med. $. 37: vitam, Plaut. and Colum. (see above): 
spiritum alicui, Plin. Ep. (see above): Latium, Hor. (see 
above): vivacitatem suam, Colum. xi. 3, 42. II. To 
give out, pay away, spend ; sumtus litiganti, Ulp. in Pand. 
ii. 14, 53: pensionem integram, Ulp. in Pand. xix. 2, 19. 
post med. $. 6: vel prorogante eo vel repromittente, Ulp. 
in Pand. xl. 1, 4. 8$. 1: si ei numos prorogavit emtor, ib. 
$. 5: si tibi, quz» pro colonis conducti przedii prorogasti, 
dominus fundi stipulanti dare spopondit, competens judex 
reddi tibi jubebit, Cod. Just. iv. 65, 27. III. 7o pro- 
pagate; subolem, Cod. Just. ii. 42, 1. IV. To publish, 
proclaim; jussionem, Cod. Just. xi. 60, 1: sententiam, 
ib. xii. 26, 4. ante med. 

PnonsuM, adv., i.q. prorsus (for proversum), I. 
Forwards; cursari rursum prorsum, Ter. Hec. iii. r, 
35, to and fro: hence, straight before, straight on; ire, 
Plaut. Cist. iv. 2, 32: thus also, eas prorsum in na- 
vem, Plaut. Pers. iv. 5, 5. II. Wholly, entirely ; 
prorsum nihil intelligo, Ter. Heaut. iv. 3, 28: cum ille 
prorsum irritatus inquit, &c., Gell. xvii. 3: prorsum 
parcunt nemini, Plaut. ap. Charis. 2: prorsum credebam 
nemini, Plaut. Pers. iv. 3, 8 : illum, liquet mihi dejerare, 
his mensibus sex, septem prorsum non vidisse proximis, 
Ter. Eun. ii. 3, 40. 

Pnonsus, adv. (for proversus), i. q. prorsum, '"u 
Forwards, before one's self; prorsus cedit, he goes for- 
wards, Plaut. Pseud. iv. 1, 45: hence, prorsus ac retro 
eviternas, Apul. de Deo Socr. post in. p. 43, 9. Elmenh.: 
hence, straight before one's self, straight on, right on- 
ward; prorsus Athenas abibo, Plaut. Mil. iv. 4, 56: tum 
Arionem prorsus ex eo loco Corinthum petivisse, Gell. 
xvi. I9. post med.: cum Romam veniebant, prorsus de- 
vertebantur pro hospitibus ad amicos suos, Cato ap. Fest. : 
thus also, prorsus cedit, Plaut. (see above): me ille huc 
se prorsus irruat, Ter. Ad. iv. 2, 11: hence fig,  r. 
Straightway, without hesitation, without ceremony, or, by 
all means, certainly, truly; postridie Cal. ccena apud me 
prorsus id facies (i. e. coenabis), Cic. Att. iv. 12: hoc mihi 
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prorsus valde placet, Cic. ad Div. vi. 20 (21): sin autem 
id dicis, nihil esse mundo sapientius, nullo modo prorsus 
adsentior, Cic. Nat. D. iii. 8. prope fin.; or in the latter 
it may be rendered, entirely: prorsus ex his literis non 
videbatur esse dubium, quin, &c., Cic. Att. xiii. 45: ses- 
tert. LXXII satis esse, adfatim prorsus, ib. xvi. r. med., 
certainly, or, fully, entirely: de summa autem agi pror- 
sus vehementer et severe volo, ib. 15. med.: M. Cras ergo 
ad clepsydram : sic enim dicimus (al. diximus, duximus): 
et tibi hoc non posse deberi: A. Ita prorsus ; et illud qui- 
dem ante meridiem, &c., Cic. Tusc. ii. 27. extr., so in- 
deed, truly so; or simply, yes, yes truly: hence, prorsus 
ut, that certainly, that indeed ; prorsus ut jure dici possit, 
neque viribus corporis utilius aliud (quam vinum), neque 
aliud— perniciosius, si modus absit, Plin. H. N. xiv. s. 
$. 7: prorsus ut melius posse fieri nihil censeas, Gell. ii. 
23.in.: prorsus ut festinasse dictator ad relictum opus 
videretur, Flor. i. rr. extr.: thus also, utor familiaris- 
sime, ita, prorsus ut, &c., Cic. ad Div. xiii. 33, where the 
edd. have a comma after prorsus, which is not so well ; 
unless prorsus mean, very. 2. Ewactly, precisely ; inter 
cujus czesa et porrecta flamen prorsus vinum legit, Varr. 
L. L. v. 3: tut: tranquilleque res omnes ; sed ea pror- 
sus opportuna Catilinz, Sallust. Cat. 16: prorsus quasi 
cum diis bellum gereret, Justin. ii. 12 : ita prorsus exis- 
timo, Cic. Tusc. ii. 5 ; or this may mean, entirely. — II. 
Enlirely, completely, quite; prorsus perii, Plaut. Aul. ii. 
8, 27: ita prorsus existimo, Cic. ''usc. ii. 5. (see above) : 
neque solum nobis, sed prorsus omnibus, Cic. ad Div. iv. 
Io: verbum prorsus nullum intelligo, Cic. Or. ii. 14: 
adfatim prorsus, Cic. (see above): nullo modo prorsus 
adsentior, Cic. (see above): prorsus tacere nequeo, Ter. 
Hec. iv. 4, 51. III. Generally, or, in short, in one 
word; posse versus facere, sermone uti modesto vel pro- 
caci: prorsus mnlta facetiz», multusque lepus inerat, Sal- 
lust. Cat. 25 (26): igitur colos (for color) exsanguis, 
feedi oculi, citus modo, modo tardus incessus; prorsus in 
facie vultuque vecordia inerat, ib. r5. extr.; and ib. 23 
(24): ib. Jug. 76 (79): and thus several examples from 
above may be referred hither ; non solum nobis, sed pror- 
sus omnibus, Cic., &c.; for *quite' and * generally fre- 
quently mean the same thing. .N. B. When Geta, Ter. 
Ad. iii. 2, 26, says prorsus, Sostrata takes up the word, 
and asks, quid istuc prorsus est? and Geta afterwards 
says periimus, so that prorsus periimus belong together, 
i. e. we are quite undone. 

Pnonsus, a, um, (for proversus, or porro versus), 
prop., straight forward, right onward ; prorso tramite 


siste gradus, Avian. Fab. iv. 8, where others read proso, | 


others prono: hence, dea Prorsa or Prosa, (see below): 
limites prorsi adpellantur in agrorum mensuris, qui ad 
orientem directi sunt, Fest.: hence, prose, not in verse; 
prorsa et vorsa facundia, Apul. Flor. 4. med. p. 361, 36. 
Elmenh., in prose and verse. From this word seems to 
be derived prosus, a, um; as, trames, Avian. (see above): 
hence,  L. Fig., prosaic, not in verse; oratio prosa, i. e. 
prose, as we say, or, that which is not verse, does not 
consist of verse; apud ipsum quoque Ciceronem inveni- 
mus etiam in prosa oratione quidam, ex quibus, &c., 
Sen. ap. Gell. xii. 2. med.: cultus hortorum prosa ut ora- 
tione componerem, Colum. xi. r. in.: nam sicut facilius 
versus ediscimus, quam prosam orationem, ita prosam 
vinctam quam dissolutam, Quint. xi. 2. post med. $. 39: 
multum enim supra prosam orationem, et quam pedes- 
trem Greci vocant, surgit, ib. x. 1. post med. $. 81: nam 
si esset prosa oratio, easdem literas enuntiare veris lite- 
ris licebat, ib. i. s. ante med. $. 18: Gell. xix. 7. extr.: 
Plin. H. N. v. 29. med. $. 31: vii. 56. post med. $. 57: 
(in the former passage Pliny says that Cadmus, but in 
the latter that Pherecydes, was the first who wrote in 
prose): for this we find also prosa, sc. oratio, prose; 
nam poete solent abusive etiam in his rebus, quibus no- 
mina sua sunt, vicinis potius uti; quod rarum in prosa 
est, Quint. viii. 6, 35 : ut— contra nihil quod prosa scrip- 
tum, non redigi possit in quedam versiculorum genera 
vel in membra, ib. ix. 4. ante med. $. 52 ; and, ib. viii. 6. 
$. 17 and 20: Gell. x. 18. extr.: prosa solebas et versu 
loqni, Auson. in Profess. xxi. (xxii.) 14: thus also, prosa 
eloquentia, Vell. i. 17: seu prosis conderet orsa modis, 
Auson. in Profess. iii. (iv.) 4. II. Prosa (sc. dea), 
Varr. ap. Gell. xvi. 16, a goddess of childbirth. 
PnoRUMPO, rüpi, ruptum, 3. (from pro and rumpo), 

I. Activé, £o thrust forth, cause to break or burst forth ; 
nubem atram ad sthera, Virg. /En. iii. 572 : hence, £o 
break or cut to pieces; terga (agri) aratro prorumpit, 
Virg. Georg. i. 98, where ed. Heyn. and several edd. 
have perrumpit: venas prorupit aniles vulnus, Stat. 'T'heb. 
xi. 640. ed. Gron.: hence, prorupto ponte, Tacit. Hist. i. 
86, where Gronovius and the later edd. have altered it 
to proruto: hence, se, fo break forth, rush forward ; cerva 
—consternata in fugam se prorupit, Gell. xv. 22, 6: for 
this we find also, prorumpi, £o break or rush forth; pro- 
rumpitur in mare venti vis, Lucret. vi. 435: proruptus 
corpore sudor, Virg. /En. vii. 459: thus also, mare pro- 
ruptum, ib. i. 246 (250): prorupto sanguine, Stat. 'T'heb. 
ii. 626: proruptus Vesevus, Val. Fl. iv. 507: hiberno 
proruptus ab arcu imber, ib. vi. 632: hence fig.; pro- 
rupta audacia, Cic. Rosc. Am. 24, bold, licentious, which 
has, as it were, burst through the restraints of decorum. 
II. Intransitive, sc. se, £o rush or break forth, burst out; 
Tiberinus in mare prorumpit, Virg. /En. vii. 32: fons 
prorumpebat, Hirt. B. G. viii. 41: per medios audacis- 
sime proruperunt, Ces. B. G. v. 15: illa pestis prorum- 
pet, Cic. Mur. 39: medius prorumpit in hostes, Virg. 
JEn. x. 379: prorupit cruor per vulnus, Sen. Troad. 
II56: prorumpit ab axe tempestas, Claud. de Stilich. i. 
246: ex latebris, Auct. Paneg. ad Constant. 16: omni- 
bus portis, Tacit. Hist. iv. 34: incendium proruperat, 
Tacit. Ann. xv. 40: deinde cum diu cohibite lacrymze 
vincerent prorumperentque, egrediebatur, Plin. Ep. iii. 
16. ante med. $. 5: nihil prorupit, quo conjuratio intelli- 
geretur, Tacit. Hist. iv. 55, broke forth, appeared : pro- 
rumpentes caules, Colum. iv. 22, 6: vis morbi prorupit, 
Nep. Att. 21: hence fig.; eo prorumpere cupiditatem, 
Cic. Rosc. Am. 5: civitates in bellum prorumpunt, Jus- 
tin. xxiv. 1: in scelera atque dedecora, Tacit. Ann. vi. 
51: luxus proruperat ad cuncta, ib. iii. 52 : in externos 
mores, ib. Hist. ii. 73: ad minas, ib. Ann. xi. 35: ad 
quod victo silentio prorupit reus, ib. 2, broke forth, i. e. 
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began to speak: thus also, in vocem subitam, to begin 
to speak suddenly, Apul. Met. vi. med. p. 180, ro. El- 
menh. 

PnonRÜo, ii, itum, 3. (from pro and ruo), I. To 
cast any thing forward, to cast or throw forth ; foras se 
omnes proruunt, Ter. Eun. iii. 5, $1, rush out, i. e. 
run out: cinis prorutus tumulo, Sen. "Troad. 648, pulled 
out from : hence, intransitivé, sc. se, /o rush tos proru- 
ere in hostem, Curt. iv. 16. &. 6: thus also, ne sparsi— 
proruerent, sc. in hostem, Gell. i. r1. post in. II. To 
throw or cast down, to overthrow, whether by pushing, 
throwing, &c., £o fear down ; vallum, Liv. ix. 37: val- 
lum in fossas, ib. 14: montes, Liv. xxii. 5. extr.: colum- 
nam, Hor. Od. i. 35, 14: Albam a fundamentis, Liv, 
xxvi 13: hostes, T'acit. Hist. iii. 22: hostilem aciem, 
ib. 23: hence, prorutus, a, um ; e. g. vallum, Liv. iv. 
29: ix. 37: domus, Tacit. Ann. xii. 43: arbores, ib. iv. 
17: saxa, Lucan. ix. 490: proruta opera, quibus pretiosa 
rura cinguntur, Plin. Ep. viii. r7. prope fin.: prorutis 
lapidum cumulis, Curt. iv. 3, 7: his (munitionibus) pro- 
rutis, Cies. B. G. iii. 26. Also intransitive, (sc. se), £o 
throw one's self down, i. e. to fall down ; ille in caput 
proruit, Val. Fl. vii. 600: motu terre oppidum proruit, 
Tacit. Ann. xv. 22. 

Pnonurrío, onis, f. (from prorumpo), a breaking or 
rushing forth, an. eruption; hostium, Aur. Vict. de Cz- 
sar. 33: undarum interfluentis oceani, Mart. Cap. vi. 
ante med. p. 20. Grot. 

PnonuPTOR, Oris, m. (from prorumpo), one that 
breaks forth ; proruptores alii jumenta intercipiunt, Am- 
mian. xxiv. 5 (19). 

PnonuPTUS, a, um. 

PnonÜTUus, a, um. See Proruo. 

Pnosa. See Prorsus, a, um. 

Pnosáiícus, a, um, (from prosa oratio; see Prorsus), 
prosaic ; prosaico quoties direxit scripta relatu, Venant. 
Fort. vii. Carm. 11, 1. 

PnROsArÍA, c, f. (according to Fest., from pro and si- 
pare; he says, Prosapia, progenies, id est porro sparsis et 
quasi jactis liberis; quia sipare significat jacere et disji- 
cere : H. Stephan. derives it from «eóíz«es, pater avi, 
proavus; hence, zgezezíz; and hence, prosapia), i. q. 
familia, genus, stirps, « race or family from which one is 
descended ; de Coclitum prosapia, Plaut. Curc. iii. 23: 
unde esset, qua prosapia, ib. Merc. iii. 4, 49: vetus, Sal- 
lust. Jug. 85 (87): Suet. Galb. 2: Justin. xiv. 6; and 
Cic. Univ. 2, who terms it an old word; he says, Et 
eorum, ut utamur veteri verbo, prosapia : thus also 
Quintilian, i. 6, 40, says that it would be bad taste (in- 
sulsum) if any one should say, universam ejus prosa- 
piam : this word is found very frequently in Apuleius ; 
vetus, Apul. Met. i. post in. p. 102, 28. Elmenh.: ma- 
jorum, ib. ix. post med. p. 233, 25. Elmenh.: ut ejus 
prosapia et dignitas postulabat, ib. x. med. p. 247, 24. 
Elmenh. The second syllable is long in Prud. Apoth. 
1006. (938, where also the first syllable is long); ib. 
Cath. xi. 89, and Peristeph. x. (de St. Romano), 180, in 
which latter passage others read prosapiem, which is the 
same thing. For we find also prosapies, Non. 1. n. 343: 
also, Prud. Peristeph. x. (de St. Romano) 180, as some 
read, (see above). V 

PnosarÍEs, ei, f. i. q. prosapia. See Prosapia. 

PnósXrPÓpDOsrs (veoruzódaris), a figure of speech, when 
an orator, in bringing forward several propositions, as- 
signs a reason for each ; Quint. ix. 4. prope fin. $. 94. 
(Graece). 

PROSARÍUS, a, um, (from prosa ; see Prorsus, a, um), 
I. Prosaic, that is in prose ; opus, Sidon. Ep. iii. 14 : lo- 
quendi genus, ib. ix. 13. II. Ars prosaria, the art of 
making smooth the wool in a garment ; from prosa, which 
is explained in Gloss. Vet., pexa tunica; e. g. negotiatori 
artis prosarize, Inscript. ap. Grut. p. 649. n. 7, where others 
read differently. 

PnosÁTUs, a, um. See Prosero, evi, &c. 

PnoscENÍUM, i, n. (veerxfáwov, or sc. spatium, from 
proscenius, a, um, from pro and scena), I. The 
place before the scene, on which the actors performed and 
spoke; it usually included the scene; Plaut. Amph. prol. 
91 : Vitr. v. 6: Virg. Georg. ii. 381: Liv. xl. 51: Suet. 
Ner. 5: Apul. Flor. 4. in. p. 359, 1. II. The whole 
theatre; Pompeiana dabunt quantos proscenia plausus, 
Claud. de Stilich. ii. 403. 

PnoscHÍoN or Pnoscuiíuw, i, n. (IIézyzev), a town 
of /Etolia; Thucyd. iii. 102 : Strabo x.: according to 
Strabo, it was formerly called Pylene; for Pylene hav- 
ing been destroyed, a town was built from its ruins, and 
called Proschion. 

PnoscHóLos, i, m. (vegóezz552es), i. e. subdoctor, am 
underteacher, undermaster ; Auson. Professor. 23 (22), 
in the title, which runs thus, Victorino subdoctori sive 
proscholo: respecting this word, see Scalig. lect, Auson. 
i015. 

PnOscrNDO, scídi, scissum, 3. (from pro and scindo), 
to split or cut in pieces; quercum, Lucan. iii. 434: 
piscem, Apul. in Apol ante med. p. 300, 18, and 
20. Elmenh.: spumanti Rhodanus proscindens gurgite 
campos, Sil. iii. 449: terram, sc. in ploughing, especially 
of fallow ground, to break it up in preparation for the 
plough ; Varr. R. R. i. 27 and 29: Colum. iii. 13. 8. 4 
xi 2, 32: arva, Plin. H. N. xviii. r9. post in. $. 49 
sunt et hic suz leges: lutosam terram me tangito: vi 
omni arato: priusquam ares proscindito, ib. $. 49, 2: 
hence, I. To plough; terram, Virg. Georg. ii. 237 : 
campum ferro, Ov. Met. vii. 219: hence, proscissum, i. e. 
terra proscissa ; e. g. bubuleum autem per proscissum in- 
gredi oportet, i.e. per suleum, Colum. ii. 2. prope fin. 
$. 25. II. Fig., £o cut through, cleave, make furrows 
in; sequor, Catull. lxiii. 12: Notos, to fly 
air ; i (Mercuri), celeres proscinde Notos et jussa superbo 
redde Jovi, Claud. Proserp. i. 92: si quando fulgure- 
terra proscissa est, Justin. xliv. 3: proscissum vulnere 
pectus, Stat. 'Theb. x. 433. lIL Fig., To cut up with 
words, to censure, taunt, revile, defame ; Ov. Pont. iv. 
16, 47: Suet. Aug. 13, and Calig. 30: Val. Max. v. 3, 
3: viii. 5, 2: Lactant. iii. 28: Plin. H. N. xxxiii. r. in. 
$. 3: xxxvi. 6. ante med. $. 7: aliquem risu, Ausc p. 
iv. 13. 

PnoscissYo, onis, f. (from p 


oscindo), a 
cutting up: hence, a ploughing ; M : 


See Prorumpo. 
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bus jugis a proscissione (terra) coluntur, occantur, &c., 
Colum. ii. r3. post med. $. 6: sic perdomiti (boves) mox 
ad aratrum instituantur, sed in subacto agro, ne statim 
difficultatem operis reformident, neve adhuc tenera colla 
dura proscissione terr: contundant, ib. vi. 2. med. $. 8; 
perhaps dure would be better. 

Pnoscissus, a, um. See Proscindo. 

PnóscnRiBO, psi, ptum, 3. (from pro and scribo), 

I. To publish any thing by writing ; Calendas Martias, 
Cic. Verr. ii. 52: missa facio edicta Bibuli, quibus pro- 
scribit collegam suum (Jul. Czsarem) Bithynicam regi- 
nam; eique regem antea fuisse cordi, nunc esse regnum, 
Suet. Caes. 49, as a queen, &c.: proscribit, se auctionem 
esse facturum, Cic. Quint. 4, publishes, gives notice: ta- 
bulam (auctionis, or for auctionem) proscribit, se fami. 
liam—venditurum, Cic. Q. Fr. ii. 6. med.: thus also, 
auctionem, Cic. Att. xiii. 37, to publish or give notice of 
an auction in writing : venationem rrr Id. Quint., Cic. 
Att. xvi. 4. in.: senatum Calendis velle se frequentem 
adesse proscribi jussit, ib. ix. 17: leges, Tacit. Ann. xiii. 
&r: symbolos proponi et saxis proscribi curat, Justin. ii. 
12. in.: ut vulgo per vias versiculi proscriberentur, Gell. 
Xv. 4. extr.: thus also, proscriptus, a, um ; e. g. lex, Cic. 
Verr. v. 69: carmina, Suet. Ner. 39: vultus ingenuos 
voluntaria poenarum lege proscriptos, i. e. habentes fron- 
tem servili inscriptione notatam, Petron. 107: die pro- 
scripta, Cie. Verr. i. 53, published in writing. II. Of 
sales, auctions, letting estates, &c., £o offer or post up in 
writing any thing to be sold, let, or sold by auctions to ad- 
verlise, declare ; insulam, Cic. Offic. iii. 16, for sale: 
bona, Cic. Quint. r6, to put up his goods to auction: 
hominem deterret ne auctionetur ; eum non ita commode 
posse eo tempore, qua proscripsisset, vendere, ib. 4. med. : 
thus also, in Galliam mittit, ut ea, qua proscripserat, 
venirent, ib. 5. post med.: thus also, cum proscribebas ? 
ib. r9. med.: ib. 4, 5 and 19 : fundum, Cic. ad Div. ix. 
285: Tusculanum, Cic. Att. vi. r. prope fin.: quod (man- 
cipium) si venale proscripseris, Curius in Cic. Ep. ad 
Div. vii. 29: possessiones provinciarum venales ac pro- 
scriptas hac lege video, Cic. Agr. iii. 4: cf. III. III. 
When one is about to be deprived of his property, by 
force or in the name of the state, £o declare or publish in 
writing, that. his lands, houses, &c. are to be forfeited, 
with us, £o sequester (to the public treasury), to confis- 
cate; proscribere, quos velit, Cic. Dom. 17. post in., to 
confiscate their estates: Pompeium, Cic. Agr. ii. 35, to 
confiscate the estates acquired to the state by Pompey: 
vicinos proscripsit, Cic. Agr. iii. 4, sc. fundos ; unless we 
understand homines, i. e. agros vicinorum ; but this is 
not necessary: Italie, Sicilie ceterarumque provincia- 
rum possessiones venales ac proscriptas hac lege video, 
ib.: especially, IV. To proscribe, outlaw, to publish 
in writing (by hanging up a tablet, &c.) that one's life 
and property are forfeited ; cum proscriberentur homi- 
nes, Cic. Rose. Am. 6: quz (lex) proscriptum juvari ve- 
tat, Cic. Verr. i. 47: proscriptorum liberos honores petere 
puduit, Plin. H. N. vii. 30. prope fin. $. 31: proscribere, 
quos velit, Cic. Dom. r7. (see above): hence fig.; cujus 
pudoris dignitas in concione proscripta sit, Petron. 106, 
has obtained a bad name. 

PnoscniPTÍo, onis, f. (from proscribo), & publishing 
in writing, I. T'hat one is about to sell any thing, or 
io put any thing up to auction ; bonorum, Cic. Quint. 
18: Cic. Cat. ii. 10: przdiorum, Cic. Fl. 30. IL 
proscribing, making an outlaw; cum de capite civis et de 
bonis proscriptio ferretur, Cic. Sext. 30. ante med.: pro- 
scriptionis miserrimum nomen illud, et omnis acerbitas 
Sullani temporis, quid habet, &c., Cic. Dom. 17. post in.: 
qui proscriptione (i. e. proscriptionis tempore) ob relata 
civium Romanorum capita pecunias ex :rario adceperant, 
Suet. Cas. 11. 

PnoscniPTOR, Oris, m. (from proscribo), i. q. qui pro- 
scribit, one that proscribes or outlaws ; ut ille proscriptor 
animus, modo et contumelia furens, non aliud in censu 
magis ex fortuna sua duceret, Plin. H. N. vii. 12. extr. 
$. 16, for, proscriptione gaudens; where Rhenanus would 
read minis for animus. 

PnoscnreTÜRÍO, ire, (desiderative or meditative of 
proscribo), i. e. volo (cupio) proscribere, £o desire to pro- 
scribe or oullaw ; hoc turpe Cnzus (Pompeius) noster 
biennio ante cogitavit: ita sullutarit animus ejus et pro- 
scripturit diu, Cic. Att. ix. 10. post med. 

PnoscRiPTUS, a, um. See Proscribo. 

Pnospa, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35- 

PnóosÉco or PnosÍíco, cui, ctum, are, (from pro and 
seco), I. Prop. £o cut off, or, to cut off from before ; 
prosectis naso prius ac mox auribus, Apul. Met. ii. prope 
fin. p. 128, rr. Elmenh.: tum picee mactantur oves 
prosectaque partim pectora per medios partim gerit ob- 
vius Idmon, Val. Fl. 439: hence especially, £o cut off in 
sacrifice, namely, the part to be offered; hence it means 
also, £o offer; exta, Liv. v. 21: Suet. Aug. 1: Plaut. 
Pon. ii. 8: thus also, exta prosecta, Cato R. R. 134: 
gallinaceum 7Esculapio, Tertull. Apol. 46: hence, pro- 
sectus, a, um, cut off, offered, (see above): hence, pro- 
sectum, that which is cut off for offering ; Varr. L. L. 
iv. 22. post med. ; but in this sense the plur. prosecta is 
more frequent; Ov. Met. vii. 271: xii. 152: Ov. Fast. 
yi. 163: Stat. "Theb. v. 64r: Licin. Mac. ap. Non. 3. 
n. 179: also, prosecta, sc. caro, Lucil. ap. Non. 2. n. 179: 
this was called also prosicize. II. To cut up, cut in 

ieces, e. g. in ploughing ; tantis glebis tenacissimum so- 

cum primum prosecatur, adsurgit, ut nono demum 
sulco perdometur, Plin. Ep. v. 6. post in. $. 10, i. e. pro- 
scinditur, aratur. N. B. r. Prosicare is found only in 
Plaut. Pen. ii. 8; but here ed. Gron., and others, as 
T'aubm., Buchn., Douz., Camerar., &c. read, vetui exta 
prosicarier. 2. When the verb means, to offer, some 
consider porricere (i. e. projicere) to be more correct. 

PnósEcno, avi, atum, are, (from pro and sacro, are), 

!o effer, sacrifice ; dwmonibus, quibus prosecrant, Lac- 
tant. iv. 27. post in. ed. Thomas.; ed. Bünemann. reads 
Írom MSS. and several old edd., prosecrarant; but 
others, as ed. Walch., read prosecant; thus also, rogavit, 
ut gallum, quem voverat, prosecrarent, ib. iii. 
ed. Bünemann., where earlier edd. 

pro se sacrarent: thus also, quia eum (gallum, sc. 


20. prope fin. &. 16. 
read, 
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/Esculapio) prosecrare ipse non potuit, &c., ib. Epit. 37. 
$. 5. ed. Bünemann., where earlier edd. read prosecare: 
thus also, eidem Saturno Carthaginienses non modo ín. 
fantes prosecrabant, ib. c. 23. 8. 3. ed. Bünemann., where 
earlier edd. have prosecabant. 

PnosECTA. See Proseco. 

PnosrcTIO, onis, f. (from proseco), for sectio; cited 
from Salvian. de Gubern. vi. post med. p. 235 (206). 
Rittersh.; but there we find, adhibent duram ferri sec- 
tionem, ed. Rittersh. 

PnosEcTOn, oris, m. (from proseco), one who cuts "p, 
of anatomists; et majorum quoque prosector Herophilus, 
anatomist, "'ertull. de Anim. 23. post med. 

PnosECTUs, us, m. (from proseco), a slashing, cut- 
ling ; cerneres, prosectu gladiorum ietuque flagrorum 
solum spurcitie sanguinis effeminati madescere, Apul. 
Met. viii. post med. p. 214, 32. Elmenh.: a bite; den- 
tium, Apul. ib. ante med. 203, 20. Elmenh. 

PnosECTUs, a,um. See Proseco. 

PnosicUTÍo or PnosEQvU'T10, nis, f. (from prose- 
quor), an. attending, accompanying ;. Cod. "Theod. viii. 5, 
4T- 

PnosÉcUTOR or PnosEQUUTOn, oris, m. (from pro- 
sequor), l. An. attendant, companion ;. Cod. 'T'heod. 
viii. 5, 47 : xii. 6, 12: Macer. in Pand. xlviii. 3, 7 : Si- 
don. Ep. iv. 8. in.: frumentorum, Cassiod. Ep. iv. 7. 

II. One that endeavours or follows after his right ; thus 
some, perhaps needlessly, explain the passage cited from 
Pand. xlviii. 3, 7. 

PnosÉcUTORÍUS, a, um, (from prosequor), that re- 
lates to attending or accompanying : hence, prosecutoria, 
(sc. epistola, perhaps), Cod. Just. x. 72, r, where others 
read persecutoria. 

PnosÉna, a, (from pro and sedeo), « common. prosti- 
tute, a harlot ; Plaut. Pen. i. 2, £4, perhaps from her 
sitting before the bawdy-house for show, prop., she that 
sits before: and thus Festus explains it ; who says, Pro- 
sedas meretrices Plautus adpellat, quod ante stabula se- 
deant; ecwdem et prostibula. 

PnRosEDÁMUM, i.n. i. q. pigritia equorum in coitu ; 
e. g. et a Sarmatis (sc. satyrion dari) ob adsiduum labo- 
rem pigrioribus in coitu, quod vitium prosedamum vo- 
cant, Plin. H. N. xxvi. 10. med. $. 62: it is probably a 
Sarmatian word. 

PnosEILEMENITJE, arum, the name of a people of 
Galatia; Ptol. 

PnRósÉLENOs, i, the name of a woman; Petron. 132 
and r37. 

PnósÉLENUS, i, (vweerínaves), older than the moon: 
a name by which the Arcadians called themselves; Serv. 
ad Virg. Georg. ii. 342: Virg. /En. viii. 352. 

PnOsELY TUS, ij m. (vpezAAvves), a. proselyte among 
the Jews ; "Tertull. adv. Marcion. iii. 21: Hieron. Epist. 
128. ad Fabiol., prop. a novice, one lately come in. 

PROsEMÍNO, avi, atum, are, (from pro and semino), fo 
sow about, disseminate, or, to sow ; ostreas, Cic. ap. Non. 3. 
n. 152, or p. 1096. ed. Ernest. noviss.: quia non nati sunt 
homines e terra, tanquam ex draconis alicujus dentibus 
proseminati, Lactant. vi. 10, 10. ed. Dünemann. et Heu- 
mann., where other edd. read persem.: hence fig.; fami- 
lie proseminate sunt, Cic. Or. iii. 16. extr., i. e. orte: 
semper enim ex aliis alios proseminat usus, Manil. i. 9o. 

PROSEN TÍO, si, sum, 4. (from pro and sentio), £o o5- 
serve or perceive beforehand 5 si prosenserit miles, Plaut. 
Mil. iv. 4, 16. 

PnosEQuÍUuM a prosequendo ; Fest. 

PROsÉQUOR, cütus or quütus sum, 3. (from pro and 
sequor), £o follow any one ; it is frequently rendered, to 
accompany, attend ; eum milites electi prosecuti sunt, 
Css. B. C. iii. gr: equo vectus, prosequentibus complu- 
ribus senatoribus, ib. ii. 44: secuta exercitum plebs: 
—prosequuntur conjuges liberique, Liv. iii. 52 : specu- 
latores, qui prosequerentur agmen, missi, Liv. xxvii. 
I8. in.: suum quisque contubernalem prosequens, Hirt. 
Alex. 16: Dianam thure odoribusque incensis usque ad 
agri fines prosecutz sunt, Cic. Verr. iv. 35: is me nec 
proficiscentem .Apameam prosecutus est, Cic. Att. vi. 3. 
post med.: legationes, quze ad prosequendum Scipionem 
officii causa convenerunt, Liv. xxix. 26. extr.: legiones 
ad prosequendos commilitones processerant, ib.: lacrymis 
ego mestus obortis, Qua licet, ad sevas prosequar usque 
fores, Ov. Am. iii. 4, 62: novum maritum rus prosequi 
volo, Plaut. Cas. iv. 2, 3: abeuntem oculis prosequor 
udis, Ov. Her. xii. 55: prosequor infelix oculis abeuntia 
vela, ib. v. 55: illos prosequimur visu, Stat. Theb. v. 483: 
date duc biremes ad prosequendum, Tacit. Hist. ii. 9 : 
also of things without life; prosequitur surgens a puppi 
ventus euntes, Virg. /En. ii. r30: Cattos suos saltus 
Hercynius prosequitur simul atque deponit, Tacit. Germ. 
30, extends as far as their country and then ceases: quo 
minus, que existimatio P. Quintium usque ad senectu- 
tem perduxit, eadem usque ad rogum prosequatur, Cic. 
Quint. 31. extr.: hence, exsequias prosequi, Cic. Cluent. 
71: Ov. Trist. i. 8, 14, to attend or follow a funeral: 
thus also, defunctum in conditorium, Petron. rr1:: also, 
aliquem ; hence, of an old man, who is going to the 
grave; Bassus noster videtur mihi prosequi se et compo- 
nere, et vivere tanquam superstes sibi, Sen. Ep. 30. post 
in., qu. to attend himself to the grave. N. B. Of a middling 
orator; cum verbis tum etiam ipso sono quasi subrustico 
prosequebatur atque imitabatur antiquitatem, Cic. Brut. 
36; but here perhaps persequebatur would be better, i. e. 
followed, imitated : hence, I. Fig., /o follow or ac- 
company with any thing a. person that is going further ; 
oculis, visu, (see above) : aliquem verbis vehementioribus, 
Cic. Verr. ii. 29, to speak violent language to him as he 
departs: thus also, aliquem votis, ominibus, lacrymis, 
Cic. Planc. ro. prope fin.: prosequitur (/Eneas) lacry- 
mans longe, et miseratur euntem (illam), Virg. /En. vi. 
476, looks after her to a great distance, weeping, accom- 
panies or follows her with tears: alicujus profectionem, 
Cic. ad Div. xv. 21. extr., to accompany with love, i. e. 
to continue to love one in his absence, qu. to be present 
with him with love: Rhemos liberaliter oratione, Ces. 
B. G. ii. 5, dismissed them conrteously, or, spoke kindly 
to them : hence fig., ^o accompany one with any thing, 
i. e. to honour, present, adorn one with any thing, or, to 
throw any thing in one's way or bestow upon him ; ah- 
quem beneficiis ac liberalitate, Cic. Verr. ii. 41, to 
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stow : thus also, omnibus officiis, Cic. ad Div. xv. 10: ali- 
quem honore rarissimo, Suet. Oth. r: aliquem miseri- 
cordia, Cic. Brut. 1: delictum venia prosequi, Tacit. Ann. 
xiii. 35: medici salubres, sed voluptate carentes, cibos 
blandioribus adloquiis prosequuntur, Plin. Ep. i. 8. post 
med. & 12: improbum factum dicto, Colum. viii. r6, 
$8. 3, with words, i. e. to say any thing respecting it: ali- 
quem votis, lacrymis, Cic.(see above): profectionem alicujus 
amore, (see above): Cesar Rhemos liberaliter oratione 
prosecutus, Ces. B. G. ii. 5. (see above): aliquem verbis 
honorificis, to address, speak to, Cic. T'usc. ii. 25. extr. : 
virorum honoratorum laudes cantus ad tibicinem prose- 
quatur, Cic. Leg. ii. 24. ed. Ernest., where others read 
cantu—prosequantur; which is the same in the end: 
mentionem alicujus summo honore, or, cum summo ho- 
nore; e. g. quod et ipse (Cesar) cum summo honore 
mentionem ejus ( Pallantis) prosecutus esset et senatui fa- 
cultatem fecisset testandi erga eum benevolentiam suam, 
Plin. Ep. viii. 6. ante med. $. 5. e SCto, where cum is 
redundant; some edd. put a comma after ipse, but, quod 
et ipse— prosecutus esset, belong together, if, in my opin- 
ion, there be any sense and connexion : virtutem alicujus 
grata memoria, Cic. Phil. xiv. 11. extr.: nomen alicujus 
grato animo, ib. iv. r. extr.: memoriam alicujus clamore et 
plausu, ib. x. 4: aliquem laudibus, Liv. ix. 8. extr.: Colum. 
xii. 3. extr.: thus also, famam nominis mei cum laude et 
bonis recordationibus prosequantur, Tacit. Ann. iv. 38, 
where cum is redundant: aliquem testimonio, Plin. Ep. 
X. 17: publico funere, Justin. xliii. 5: presentia invidia, 
preterita veneratione, Vell. ii. 92 : natos fletibus, letitia 
defunctos, Quint. v. r1. post med. 8. 38: aliquem legato, 
to present with, Suet. Claud. 6: thus also, aliquem lar- 
gissime, ib. Dom. 9: non tantum virtutes ac merita cu- 
jusque digne prosecutus, sed, &c., ib. Aug. 66. in.: neque 
gaudio (dissimulato), si grate pieque quis se prosecutus 
fuisset (sc. in testamento), ib. prope fin., if any one had 
behaved gratefully and dutifully towards him, and had 
shewn this by leaving him a considerable legacy : thus 
also, legatos cum donis, Liv. xxxix. 55, where cum is 
redundant: te (Auguste) multa prece, te prosequitur 
mero, &c. Hor. Od. iv. 5, 33, honours you, i. e. prays 
and sacrifices to you (as to a god): quem diem (sc. abi- 
tus) sic universa civitas Atheniensium prosecuta est, ut 
lacrymis desiderii futuri dolorem indicaret, Nep. Att. 4. 
extr. honoured, celebrated by tears, by accompanying 
deputies, &c.; where some read quem discedentem, &c.; 
I should prefer reading quem discessum. II. T'o con- 
tinue any thing (in. speaking), to treat or discourse fur- 
ther on, or to proceed with, a subject ; quod non longius 
prosequar, quam, &c. Cic. Rosc. Am. 30: rem usque eo, 
quo opus erit, prosequemur, Auct. ad Her. i. 9. in.: ali- 
quid stylo, Plin. Ep. i. 8, 8: pascua versu, Virg. Georg. 
iii. 340, to describe at large: aliquid ordine, Flor. iii. r2, 
extr.: prosequitur pavitans, Virg. /En. ii. 107, he con- 
tinues; assem deinde illi dedit, sic prosecutus, Plus non 
habeo, &c. Pheedr. iii. 5, 4. III. 7o pursue; hostem, 
Cas. B. C. ii. 8: fugientes, Ces. B. G. v. 9: ib. B. C. 
ii. 41: also without an accusative; longius prosequi ve- 
ritus, ib. B. G. v. 52: aliquem lapidibus, Petron. go: 
aliquem contumeliosis vocibus, Cxws. B. C. i. 69: aliquem 
verbis vehementioribus, Cic. Verr. ii. 29. extr. 

PnosÉRO, sevi, sátum, 3. (from pro and sero, sevi, 
&c.), to sow forth, i. e. bring forth or produce by sowing $ 
segetem, Lucan. iv. 411: hence fig., £o bring forth ; artes, 
Grat. Cyneg. 9: hence, prosátus, a, um, brought forth, 
produced, sprung from ; sunt, qui Platonem augustiore 
conceptu prosatum dicunt, Apul. Doct. Plat. i. post in. : 
venti ex are prosati, Apul. de Mundo ante med. p. 62, 
25. Elmenh.: deus Jove prosatus ipso, Nemes. Ecl. iii. 
63: bissula trans gelidum stirpe et lare prosata Rhenum, 
Auson. Idyll. vii. 1 : et Christum patre prosatum perenni, 
Prud. Peristeph. vi. (de Fructuoso) 46. 


be- | To ereep forth, of men and animals ; in lucem, 


PnosÉno, serui, sertum, 3. (from pro, and sero, ui, 
&c.), to stretch forth, extend ; proserit hydra caput, Avien. 
in Arat. r111: Thasus profundo proserit albenti se vertice, 
Avien. in Descript. Orb. 702: procul illic agmina cogit 
in Boream, scissusque vagis anfractibus szquor proserit 
(Nilus), et ponto septem serus explicat ora, ib. 342 : ag- 
geribus caput Alpinis et rupe nivali proserit (Rhodanus) 
in Celtas, &c., Sil. iii. 448, where earlier edd. read pro- 
silit: and fig. ; et contiguas didicere ex artibus artes pro- 
serere, Grat. in Cyneg. 9. Some cite also, linguam pro- 
serat, Plaut. Asin. iv. 1, o0 ; but most edd., e. g. Gron., 
Taubm., Camer., Douz., &c., read proferat. 

PnosEnPINA, w, f. (Gr. IIzeesQóvo, from which per- 
haps Proserpina is formed by a slight change : others de- 
rive this name from proserpo; et, quod sata in lucem 
proserpant, cognominatam esse Proserpinam, Arnob. iii. 
post med. p. 15o. Herald. (al. p. 119): also Varro, L. L. 
iv. ro, derives it from proserpo ; he says, Proserpina dicta, 
quod hc, ut serpens, modo in dextram, modo in sinistram 
partem late movetur, alluding to her course in the hea- 
vens), daughter of Ceres (according to some, daughter of 
the Styx; Apollod. i. 3, 1) and Jupiter, and wife of 
Pluto, who carried her away from Enna in Sicily as she 
was gathering flowers with her playfellows; and so, 
queen of the infernal regions, where she was obliged to 
remain because she had eaten seven grains of a pome- 
granate, (Ov. Met. v. 537): respecting the manner in 
which she was carried away, and how Ceres with a 
torch searched for her throughout the world, see Cic. 
Verr. iv. 48: Ov. Met. v. 385. seqq. ; and, Ov. Fast. iv. 
425: Hyg. Fab. 146: Apollod. i. 5. $. 1. seq.: Hesiod. 
"Theog. 913: Claudian has left us a poem, de Raptu Pro- 
serpinz.  N. B. She is also called Libera by Cicero, 
Verr. iv. 48: and is otherwise called Hecate. She was 
also mother of the first Diana, by Jupiter; Cic. Nat. D. 
iii. 23 : also the mother of Dionysus or Bacchus ; ib. : the 
name occurs also, Virg. Georg. 1. 39 : ib. iv. 487: /En. vi. 
402: Hor. Sat. ii. 5, 110; in all which passages the first 
syllable is long; but it is short, Hor. Od. ii. 13, 21. 

PnosERPÍNACA, :, f. an herb, otherwise called poly- 
gonon; Plin. H. N. xxvi. 4. extr. $. 11: xxvii. 12. prope 
fin. $. 104: Apul. de Herb. 18. ] 

PnosERPÍNALIS, e, (i. e. ad Proserpinam pertinens) ; 
e. g. herba, Marcell. Emp. 10. post med., dragonwort, 
otherwise called dracontion by the Greeks. 

PnosEnPO, psi, ptum, 3. (from pro and cel E - 
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Apol. post med. p. 327, 36. Elmenh., of the viper: qui- 
dam servulus proserpit leniter visaque bestia, &c., Apul. 
Met. iv. med. p. 151, 13. Elmenh.: et ecce de proximo 
specu—funesta proserpit ursa, ib. vii. post med. p. 198, 
25. Elmenh.: hence, bestia proserpens, Plaut. Asin. iii. 
3, 105; Plaut. Pon. v. 2, 74; Plaut. Pers. 4; 28,a ser- 
pent. II. Fig., £o creep forth, i. e. to come forth im- 
perceptibly ; quod sata in lucem proserpant cognomina- 
tam esse Proserpinam, Arnob. iii. post med. p. rgo. He- 
rald. (al. p. 119): malo proserpenti occurrere, Ammian. 
xv. Bey fontes proserpunt cotibus cavatis, Apul. Met. 
vi. ante med. p. 179, 4. Elmenh., come or issue forth. 

III. Gen., £o creep, or, to creep to a place; proserpens 
bestia, Plaut. (see above): fig. ; infandum proserpit ad 
intima vulnus, Seren. Samm. c. 14. V. 251, steals, comes 
imperceptibly : malum ultro proserpens, Ammian. xv. 20. 

PnósEUcCHA, 2, f. (7207:0272), prop., a prayer : hence, 
a public place for praying in, a house of prayer belonging 
to the Jews ; ede, ubi consistas; in qua te quaro pros- 
eucha! Juv. iii. 296 : diis M. P. Corfidio Signino Po- 
mario de aggere a proseucha Q. Sallustius Hermes amico 
bene merenti, Inscript. ap. Grut. p. 651. n. 11. 

PRosrERARI, i.e. impetrari; e. g. prosferatur pax, 
Lucil. ap. Non. 2. n. 687, si lectio certa. 

PnósicLz, arum, sc. partes, a part of a sacrifice or 
victim which is offered up ; quod si omnes has partes, 
quas prosicias dicitis, adcipere dii amant, suntque illis 
grate, &c., Arnob. vii. ante med. p. 290. Herald. (al. 
p. 231): cum prosicias intulerint, Solin. 5 (r1). post 
med., where others read porricias. N. B. It is prop. an 
adjective, prosicius, a, um, and this from proseco or 
prosico. 

PnosÍcIEs, ei, f. (from prosico or proseco), £he part of 
a sacrifice which was offered ; Varr. ap. Non. 3. n. 179. 

PnosíciuM, i. q. prosicies: Festus says, prosicium 
(i. e.) quod prosecatum projicitur. It is properly an ad- 
jective: see Prosiciz. 

Pnosiíco, are. See Proseco. 

PnOsIGNANUS, i, m. (from pro and signum), that 
stands before or precedes the standards : prosignani (sc. 
milites), i. e. a kind of soldiers who fought in the second 
line; prosignanis, qui in secunda acie erant, imperavit 
(Sulla), &c., Frontin. Strat. ii. 3, 17 ; this may mean that 
he placed them in the second rank only for that time, 
and that at other times they had another place, which is 
not improbable ; for if they had always formed the second 
line the words of Frontinus would be redundant; or 
perhaps they were so called because they stood before the 
standards; cf. Lips. de Milit. Rom. iv. 3. extr., who, 
however, is doubtful on this point. 

Pnosiriío, lui (rarely lii, or livi), 4. (from pro and 
salio), I. T'o leap or spring forth, to spring up ; repente 
prosiluerunt, Cic. Coll. 26: ex tabernaculo prosiluit, Liv. 
xxviii. 14: in concionem prosiliunt, Liv. v. 2. in.: e con- 
vivio prosilivit, Curt. vii. 4, 20: e navi prosilivit, H vg. 
Fab. 103: ex lecto repente prosiluit, Curt. viii. 1, 43: 
cum rex ab sede sua prosiluisset, Liv. ii. 12. extr.: pro- 
siluit puppe, Lucan. viii. 55: prosiluit stratis, Val. Fl. i. 
310: armatus de navi prosiluit, Justin. xi. 5: rapido 
prosiluit gradu, Sen. CEdip. 1004: sicut erat sparsis fu- 
riali cede capillis, ed. Heins. and Burm., where earlier 
edd. read prosiluit, i. e. sprang up (from table): concita- 
tus iracundia prosilit, Petron. ro6: also simply, £o leap 
or spring to a place ; ad flumen, Suet. Cas. 32: in con- 
cionem, Liv. (see above): in publicum, Petron. 82 : in 
prelium, Justin. xxiv. 8. lI. Fig. /o spring forth, 
i.e. come forlh quickly ; sanguis prosilit, Ov. Met. vi. 
260: scintillam prosiluisse ferunt, Ov. Fast. iv. 796: 
jusse prosiliunt lacrym:e, Martial i. 34, 2: castanea, 
quee balanitis vocatur, purgabilis maxime et sponte pro- 
siliens, i. e. ex echino suo exiens, Plin. H. N. xv. 23. 
$. 25 : hac (parte) latus xysti, et quod prosilit ville, hac 
adjacentis, &c., which springs forth, i. e. projects; Plin. 
Ep. v. 6, 19: thus also, tertium ab hoc mari Bootic op- 
pidum (est) Lilea, unde Peloponnesi prosilit cervix, 
Plin. H. N. iv. 3. $. 4: herba prosiluerit, Colum. ii. 18, 
6, has sprung forth: thus also, frutices, qui in altitudi- 
nem non prosiliunt, ib. vii. 6, r: and frequently it is 
used of vegetables; ib. ii. r1, 5 : iii. 3, 4 : iii. 5, 1: na- 
tura prosiliet frenis remotis, Hor. Sat. ii. 7, 74: also 4o 
apply one's self quickly to any thing, or gen., to apply 
one's self to any thing ; prosilire ad accusationem, Ulp. 
in Pand. xxix. 5, 3. 8$. 14: xlviii. 2, 7: non repente nec 
temere prosiliat ad hoc munus (docendi s. professoris), 
Cod. Just. x. 52, 7.  N. D. Prosilibo for prosiliam, Quint. 
Decl. iv. 19. extr. 

PnosruuRÍUM, for pomerium, Fest., who says, Pro- 
simurium esse ait Antistius —pomerium (pomerium), &c. 

PnosisTo, ére, (from pro and sisto), £o step forth: 
hence, £o project; foliis prosistentibus, Apul. Met. xi. 
post med. p. 269, 17. Elmenh. 

PnosíTUS, a, um, (from pro and situs, a, um), i. e. 
propositus ; e. g. prosita, proposita, Paul. ex Festo. 

PnosrAMBÁNOMÉNOS, i, (27224 uyAusvos, adsumtus, 
qui adsumitur), £e name of a note in music, namely, the 
nole A5 Vitr. v. 4. post med. 

PnosÓcER, cri m. (from pro and socer), a wife's 
grandfather ; Ov. Her. iii. 745 Plin. Ep. v. 15. 8. 85 
Ulp. in Pand. xxv. 2, 15, grandfather-in-law. 

Pnosocnus, us, f. (from pro and socrus), « wife's 
grandmother, grandmother-in-law ; Modest. in Pand. 
xxxviii. 10, 4. post med. 6. 6. 

PnósoDÍa, w, f. (azorwbiz), prosody, i. e. the right 
pronunciation of syinbles ; accent, or, the rule for pro- 
nouncing a syllable long or short ; graves prosodie, Varr. 
ap. Gell. xviii. r2 : and, but in Greek, Quint. i. 5, 22, 
where it is rendered accentus. 

PnósOpiÁCUS, a, um, (vgeesDumxós), prosodiac ; me- 
trum, Mar. Victorin. Gramm. iii. p. 2580. Putsch. : fiunt 
autem numeri, qui et prosodiaci vocantur, quarum alii 
per ternos pedes fiunt, pyrrhichio, iambo, et trochzo ; alii 
vero, &c., Mart. Cap. ix. prope fin. p. 334. Grat. 

PnósóNÓMÁslA, e$, f. a. figure of rhetoric, otherwise 
called agnominatio, when similar words are joined to- 
gether, as amantes and amentes ; it is therefore i. q. paro- 
nomasia; and I do not know whether prosonomasia 
Occurs : see Agnominatio. 

Pnósorirs, Ídis, f. (Igorozig) ^ I. 4n herb otherwise 
called personiaca, according to Apul. de Herb. 36: called 
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also prosopites, ib. — II. A town of the Delta, in Lower 
Egypt; Steph. Byz. : hence, nomos Prosopites ; see Pros- 
opites. 

PnÓsOPITES, c, (Ilgezozíz4;), lI. Nomos, a district 
of the Delta in Egypt; Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9; 
and Ptol.: called also insula Prosopitis, vzzes IIpozoicis, 
Herodot. ii. 41. II. .4 kind of herb, i. q. prosopis; 
Apul. de Herb. 36. 

Pnósorox, i, n. (zeózozov), a kind of herb, wild poppy s 
Grici mecona ceratitini, alii —mecona agrion,—alii pro- 
sopon,—adpellant ; Itali papaver album, papaver nigrum, 
papaver agreste, papaver sylvaticum, Apul. de Herb. 53. 

PnósoPórPala, c, f. (v2oromomoiz), prosopopeia, per- 
sonification, i. e. an introducing a person as speaking ; 
also, an introducing of things without life as speaking 
like persons ; Quint. i. 8, 3: iii. 8. $. 49 and 52: xi. 1, 
41: Aquila de Figur. Sentent. p. 145. Ruhnk.: hence, 
prosopoposícus, a, um, (veoreoz2ix2s), of or belonging to 
prosopopeia ; sermo, Jul. Firm. de Error. Profan. Relig. 
8. post med., or p. 21. e Recens. Wower. (appended to 
Minucius Felix, ed. Ouzel.) 

PnosrinXLEPsis, is, f. (vgor72042.5 5), a figure of 
speech, i. q. paragoges Charis. 4. 

PnosPECTE, adv. (from prospectus, a, um), prudenltly, 
consideralely ; etiam circa ipsos deos vestros quie pro- 
specte decreverant patres vestri, iidem vos obsequentissimi 
rescidistis, "'ertull. Apol. 6. med. : prospectissime adhz- 
rebit bono, Augustin. Ep. 55. ad Macedon. post med. 

PRosPECTIVUS, a, um, (from prospectus, or frora pro- 
spicio), of or belonging to a prospect or look out ; fenestre, 
Cod. Just. viii. ro, 12, made for the sake of a prospect. 

PnosPrcTo, avi, atum, are, (freq. of prospicio), j& 
To look forih ; ex fenestris, Liv. xxiv. 21: hence, r. 
To look at, take a view of any thing at a distance ; prce- 
lium equestre, Sallust. Jug. 60 (64): pontum e puppi, 
Ov. Met. iii. 651: Capitolia ex ede, ib. xv. 842: com- 
plentur menia ac tecta, quaque longissime prospectari 
poterat, Tacit. Ann. iii. 1: hence fig., of place and situa- 
tion, £o lie towards, look towards ; villa Misenensis, quae 
prospectat Siculum et prospicit "'uscum mare, Pheedr. ii. 
5, IO: villa, qu: subjectos sinus editissima prospectat, 
'lacit. Ann. xiv. 9: triclinium a lateribus et a fronte 
quasi tria maria prospectat, Plin. Ep. ii. 17. post in. $. 5: 
Massica ex monte Gauro Puteolos Baiasque prospectan- 
tia, Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, 3: astris prospec- 
tantibus, i. e. adparentibus, Stat. Sylv. v. r, 123: pro- 
spectant septentrionem, "T'acit. Hist. v. 6, lie towards the 
north, extend in a northerly direction : locus late pro- 
spectans, Tacit. Hist. iii. 60, extending far: prospectus 
means also, £urned forwards ; alios item esse homines, 
vestigia pedum habentes retro porrecta, non, ut cetero- 
rum hominum, prospectantia, Gell. ix. 4. ante med. 2. 
To look about ; sinite me prospectare, Plaut. Mil. iii. r, 
2 : qua longissime prospectari poterat, l'acit. (see above) : 
diem de die prospectans, ecquod auxilium——adpareret, 
Liv. v. 48, looking about him, to see whether assistance 
would come : hence, £o await, àÀmpend ; fata te prospectant 
paria, Virg. /En. x. 741: hence fig.; exsilium, Cic. 
Verr. v. 17. extr., to look about at, i. e. to meditate, 
think upon. II. T'oforesee ; non solum in prospec- 
tandi cognitione verum etiam agendi opera sequi, que 
diis sint probata, Apul. Doct. Plat. ii. post med. p. 24, 
35. Elmenh. III. 7'o see ; prospectat euntem, Virg. 
JEn. vii. 813: hzc super e vallo prospectant "Troes, ib. 
ix. 168, look at, survey: ex fenestris, Liv. (see above): 
diem de die prospectans, Liv. (see above): prospectat 
Cominius, quid agatur, Cic. Fragm. pro C. Cornel. ap. 
Ascon. 

PnosPECTOR, oris, m. (from prospicio), one that fore- 
sees or provides ; deus humanarum mecessitatum pro- 
spector, Tertull. de Orat. r : deus in rebus incertis pro- 
spector, dubiis przemonitor, periculosis tutator, egenis 
opitulator, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 51, rr. El- 
menh.: habes etiam nuptiarum, quoquo velis latere, pro- 
spectorem, T'ertull. adv. Marcion. iv. 34. ante med. 

PnosPECTUS, us, m. (from prospicio), — I. 44 looking 
forward ; a look out, prospect ; prospectum impedire, 
Cxes. B. G. ii. 22; or, adimere, Css. B. G. vii. 81: Liv. 
x. 325 or, prohibere, Sallust. Jug. 53 (57); or, eripere 
oculis, Virg. /En. viii. 254 : sterilis hinc prospectus usque 
ad ultimam plateam est probe, Plaut. Mil. iii. 1, 15: ad- 
scendo (vires animus dabat), atque ita late z:quora pro- 
spectu metior alta meo, Ov. Her. x. 28, I measure out 
with my eyes, i. e. look far over the sea: prospectum 
petere, Virg. /En. i. 181 (185) ; Catull. Ixiii. 241, to look 
out, look down, look around one: hence, r. zín oppor- 
tunity of looking out to a distance, a, view, prospect ; pul- 
cherrimus, Cic. Dom. 44: praeclarus, Cic. Acad. iv. 24: 
prospectum in urbem capere, Liv. i. 18: ab leva ejus 
(sc. Armeni») regio Medorum est et prospectus Caspii 
maris, Plin. H. N. vi. 9. extr. $. ro: ex omni prospectu 
locum spectaculo capere, Hirt. Alex. 15: jam in fenestris 
suis plebs urbana in imagine hortorum quotidiana oculis 
rura prebebant, antequam przfigi (i. e. przcludi, claudi) 
prospectus omnes coegit multitudinis innumerze seva la- 
trocinatio, Plin. H. N. xix. 4. post med. $. 19, 3: queris 
utrum magis tumulis prospectuque an ambulatione—de- 
lecter, Cie. Att. xiv. 13. in. 2. Sight, view ; in prospec- 
tum populi producere, Cic. Verr. i. 47. in., before the 
eyes, or, where the people could see: et procul navium 
prebet prospectum, Liv. xxxvii. 23. in., gives an oppor- 
tunity of seeing, gives a view of: esse in prospectu, to 
be seen, Ces. B. G. v. 10: lugubris, Tacit. Hist. i. 4: 
prospectum adimere, impedire, prohibere, eripere oculis, 
(see above) : :quora metior prospectu, Ov. (see above) : 
non minus prospectu procedamus quam gradu, Quint. x. 
7,10: hence, 3. Fig., regard, respect ; prospectum rei 
habere, Gell. v. 11. extr., to have or take respect: pro- 
spectum officii deponere, Val. Max. v. r, 3. (extern.), to 
neglect or slight one's duty. — II. F'oresight ; humanus, 
"Tertull. de Spectac. 1. extr. 

PnRosPECTUS, a,um. See Prospicio. 

PnosrPÉcÜLOR, atus sum, ari, (from pro and speculor), 
I. To look out, explore ; Siccium prospeculatum ad locum 
castris capiendum mittunt, Liv.iii.43. Il. Towatch for; 
adventum regis e muris, Liv. xxxiii. r. III. T'o look 
down, or to a place; de vallo, Auct. B. Afric. 31. ante 
med. ed. Oudend., where other edd. have perspec. 

PnosrER and PRosPEÉRUS, a, um, (according to No- 
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nius, from pro and speres, i. e. spes ; which Vossius in 
Etymol. disapproves of : according to Voss. Etymol. from 
T6 Qopos, commodus, utilis), I. Prosperous, fortunate, 
i. e. favourable, agreeable to one's wishes ; fortuna, Cic. 
Nat. D. iii. 37: Cic. Red. Quir. r: thus also, res pro- 
spere, Cic. Brut. 3: exitus, Cic. Att. ix. 7. post im.: 
reditus in patriam, Justin. xii. 10 : successus operis tanti, 
Liv. pref.: prelium, Vell. ii. $1: facta, Sil. xvi. 608 : 
prosperos ventos habuit, Liv. xxv. 27. med.: valitudo, 
Suet. Cos. 45: fama, Tacit. Ann. xiv. 51: nomen pro- 
sperum, i. e. boni ominis; e. g. cur enim primum anni 
incipientis diem lwtis precationibus invicem faustum omi- 
namur? cur publice lustris etiam nomina victimas du- 
centium prospera legimus? Plin. H. N. xxviii. 2. post 
med. $. 5: thus also, verba, Ov. Pont. iv. 4, 38: mox 
cecinit landes prosperiore fama, Ov. Art. iii. 50: amor 
prosperior, 'T'acit. Ann. vi. 51: prosperrimus rerum even- 
tus, Vell. ii. 122. extr.: deinde est hominum generi pro- 
sperus et salutaris ille fulgor, qui dicitur Jovis, Cic. Somn. 
Scip. 4: Bellona Latio prospera semper adest, Ov. Fast. 
vi. 202, favourable, benign, propitious: turba prospera 
bello, i. e. favens, Sil. xvi. 597: spes est oborta, pro- 
sperum Christum fore, i. e. propitium, Prud. Peristeph. 
ix. (al. xii.) de Pass. Cassiani 4: Juno, Val. Fl. iii. 184, 
favourable: prosperius fatum, Ov. Fast. iii. 614: pro- 
sperior terra, Ov. Pont. iii. 7, 30: augurium prosperri- 
mum, Plin. H. N. x. 8. in. $. 9: hence, prospera (plur.), 
subst., prosperity, good fortune ; Germani prosperis fero- 
ces, Tacit. Hist. v. 15: prospera belli, Lucan. v. 782: 
precor, ut tibi prospera omnia contingant, Plin. Ep. x. 1 : 
versis ad prospera fatis, Ov. Her. xvi. 89; and, Plin. 
Paneg. 7: Lucan. v. 782. Also with a genit.; pro- 
speram frugum (Lunam), Hor. Od. iv. 6, 39, in respect 
of;&e. — II. Favourable, propitious ; Bellona, Ov.: Juno, 
Val. Fl.:: ventus, Liv., &c. (see above): Christus, Prud.: 
turba, Sil. (see above). XN. B. Nomin. prosper and pro- 
sperus is rare; but we find prosperus, Cic. Somn. Scip. 
43 and, Val. Max. iii. 7, r: Sil. x. 202 ; but in Silius the 
earlier edd. have prosper in ausis: prosper occurs, Do- 
mitian. ap. Priscian. 6. Prosper is also a prenomen, 
e. g. Tiro Prosper, surnamed Aquitanicus, a Christian 
writer, and disciple of Augustine: we find also, Inscript. 
ap. Fabret. p. 627. n. 234, M. Lancius M. L. Prosper. 

PnosPÉnE, adv. (from prosper or prosperus, a, um), 
Jfortunately, prosperously, according to one's wish; pro- 
cedere, to succeed, Cic. ad Div. xii. 9 : omnia profluenter, 
——prospere, Cic. ''usc. i. 18: prospere eveniunt res, Cic. 
Nat. D. ii. 66: cedere alicui, Nep. Dat. 1: illius consiliis 
gesta, qua prospere ceciderint, testabatur, 'll'acit. Ann. ii. 
46: ex quo fiebat, ut omnia minus prospere gesta ejus 
culpe tribuerent, Nep. Alcib. 7: cum (arundo) sit viva- 
cissima, nec recuset ullum locum, prosperius resoluto (sc. 
solo vel loco) quam denso; humido, quam denso—depo- 
nitur, Colum. iv. 32. in.: si eo facto videri possit res 
eventura prosperius, Gell. i. r3. in. : aves, qu:e prosperius 
prevolant, i. e. meliori augurio, ib. vi. 6. med.: quia 
prosperius respublica populi Romani geri cepta est, Fest. 
in Scribas : prosperrime dimicare, Suet. Czs. 36 : sed dum 
in hac parte imperii omnia geruntur prosperrime, adcepta 
—clades, &c., Vell. ii. 97: prosperrime pugnare, Plin. 
H. N. xi. 17. med. $. 18. 

PnosPEnGO, si, sum, 3. (from pro and spargo), /o 5e- 
sprinkle ; me— corollis revincto ac flore prosperso, Apul. 
Met. ii. ante med. p. r44. ed. Vulc.; but ed. Elmenh., 
p. 121, 33, and ed. Oudend., p. 127, read persperso: 
hausta aqua templum et simulacrum dez prospersum est, 
"Tacit. Ann. xv. 44. 

PnosrÉniTAs, àtis, f. (from prosper or prosperus, a, 
um), good fortune, success, prosperity ; vite, Cic. Nat. 
D. iii. 36: valetudinis, Nep. Att. 21: rerum honestarum, 
Ammian. xxi. 16 (33): ventorum, Apul. Met. xi. post 
med. p. 270, 21. Elmenh.: improborum prosperitates se- 
cundzeque res, Cic. Nat. D. iii. 36. extr. 

PnospPÉnÍTER, adv. (from prosper or prosperus, a, 
um), fortunately, successfully ; Enn. ap. Priscian. 15. 

PnosrEno, avi, atum, are, (from prosper or prosperus, 
a, um), I. Of things, £o prosper, make fortunate, to 
give a favourable result to ; uti populo Romano vim vic- 
toriamque prosperetis, Liv. viii. 9: ut consilia sua reip. 
prosperarent, T'acit. Ann. iii. 56: thus also without a 
case; pullarius, non prosperantibus avibus, ementitus, 
Val. Max. vii. 2, 5: hence, prosperatus, a, um, prosper- 
ed, fortunate, successful ; ubi est illa felicitas matrimo- 
niorum de moribus utique prosperata, qua per annos 
ferme sexcentos ab urbe condita nulla repudium domus 
scripsit? Tertull. Apol. 6. med. II. Of persons, fo 
bless, render fortunate ; alicui; e. g. amico meo, Plaut. 
Pers. ii. 3, vr. N. B. Hanc tibi veniam prospero, Plaut. 
Cas. v. 4, 26, for largior, I bless you with this, &c., give 
you this, &c.; si lectio certa. III. Of God ; Deum, 4o 
appease, propitiate ; ex his amceenus hostiis surgit vapor, 
—sublatus inde celum adusque tollitur, et prosperatum 
dulce delectat deum, Prud. x. (al. xiv.) de St. Romano 
365; unless we refer this to the above, happy, enjoying 
blessedness. n 

PnosPERSUS, a, um. See Prospergo. 

PnosrÉRus, a,um. See Prosper. 

PnospEx, Ícis, (from prospicio), looking forward, one 
that looks forward ; in eventibus prospicem, "T'ertull. de 
'Testim. Anim. 5. 

PnosPícizN TER, adv. (from prospicio), providently, 
considerately, carefully ; /Esopus ille fabulator—festivos 
delectabilesque apologos commentus, res salubriter ac 
prospicienter animadversas in mentes animosque homi- 
num cum audiendi quadam illecebra induit; Gelli ii. 29. 
in. Jm "Gn 

PnosPícfENTYa, w, f. (from prospicio) ^ I. Pore- 
sight, forethought, care ; idcirco in hac custodia et tan- 
quam in specula collocati sumus, ut vacuum metu 
pulum Romanum nostra vigilia et prüvyiceatid eiie. 
mus, Cic. Phil. vii. 7. in. IL. 4 view: hence, shape, 
appearance ; volunt illum prospicientias earum substan- 
tiarum induisse, Tertull. adv. Valent. 26. ] 
where others read differently : Ciaccon. re: 
Pamelius, primitias. "a 

Pnosricio, exi, ectum, 3. (from pro and 
To look forward, see from a distance; ex. 
bem, Ces. B. C. ii. 5: procul, Me 
longe, ib. xi. go9: per umbram, ib. 
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unda, ib. vi. 357: ultra mundum, Sen. Ep. r10. ante 
med.: longe lateque, Auct. B. Hisp. 8: grues volant, ad 
prospiciendum, alte, Plin. H. N. x. 23. in. $. 30: puer 
ab janua prospiciens Hannibali dixit, &c., Nep. Hann. 
12: neque post respiciens, neque ante prospiciens, Varr. 
ap. Non. 5. n. 85: parum prospiciunt oculi, "Ter. Phorm. 
v. I, 8, my eyes do not see well: thus also, prospicio pa- 
rum, Plaut. Curc. ii. 3, 38, I do not see well: quanquam 
illa (domus) quidem habet lucum (al. lotum), a quo etiam 
advenze teneri solent; quem tamen si excideris, multum 
prospexeris, Cic. ad Div. vii. 20, you will have a distant 
prospect: to this may be referred also, longe prospicere 
futuros casus, Cic.: multum in posterum, Cic.: ante 
animo prospicere, Cic.; or this may belong to II., where 
it is cited : nunquam edepol me vivum quisquam in cras- 
tinum prospiciet diem, i. e. videbit, Plaut. Stich. iv. 2, 
85: hence, Venus prospiciens, Ov. Met. xiv. 761, a 
statue at Cyprus of Anaxarete, who was changed into it, 
after having remained inexorable to all the entreaties of 
Iphis; there is an account of this change in Ov. Met. 
xiv. 699. seqq.: hence fig.; vitam, Sen. Ep. 66. post med., 
to see life, i. e. to have life, to live: thus also, senectu- 
tem, to see old age before one, i. e. to be approaching to- 
wards it; turpe est enim seni, aut prospicienti senectutem, 
ex commentario sapere, ib. 33. post med.: hence, r. 
Fig., to have a view of, to command a prospect of, of places; 
ccnatio mare, litus, villas prospicit, Plin. Ep. ii. 17. med. 
$. 12, borders on the sea, lies towards the sea: thus also, 
Arabia prospicit lacum, Plin. H. N. v. 16. $. 15: domus 
prospicit agros, Hor. Ep. i. 10, 23: villa prospicit "Tus- 
cum mare, Phedr. ii. 5, 10: thus also, freta prospiciens 
'Tmolus (mons), Ov. Met. xi. x50. 2. T'o look «pon, be- 
hold ; quem cum omnes prospicerent, Nep. Dat. 3. 3. 
To watch, pay attention to; pavorem simulans (feles) 
prospexit toto die, Phedr. ii. 4, 10. II. T^ foresee, to 
perceive or see beforehand ; ut spero, vel potius ut pro- 
spicio, Cic. ad Div. vi. 6. extr.: prospicere casus futuros 
reip., Cic. Amic. t2: ut ante animo prospicere possis, 
quibus de causis auditurus sis, Cic. Quint. 10: jam mente 
et cogitatione prospicio, qui concursus futuri sint, Cic. in 
Cecil 23: confectura prospiciebamus, Cic. Dom. s: 
multo ante prospexi tempestatem futuram, Cic. ad Div. 
iv. 3: vidi ac multo ante prospexi, quanta tempestas ex- 
citaretur, Cic. Harusp. 3: ex imbri soles et aperta serena 
prospicere, Virg. Georg. i. 393: sapientes et multum in 
posterum prospicientes, Cic. Mur. 28. post med. .N. B. 
"The passages with ante may be referred to I.: yet they 
suit this place also; and similar pleonasms are not un- 
usual: hence, r. T'o take care of or attend to any thing, 
to provide or consult for ; plage: crescunt, nisi prospicis, 
Ter. Phorm. v. 2, 17: malo nos prospicere, quam, &c., 
ib. Eun. iv. 6, 24: quod ad vestram famam pertinet, 
prospicite atque consulite, Cic. Verr. i. 8: quam bene 
vero abs te prospectum est! ironicé, Ter. Heaut. iv. t, 
25, but how badly have you taken care of it ? nisi si pro- 
spectum aliquid est, ib. ii. 4, 11, where Bentley would 
leave out aliquid : also with ut or ne; e. g. prospicite, ut 
plus apud vos preces— valuisse videantur, Cic. Font. 17. 
extr.: consulere ac prospicere debemus, ut, &c., Cic. 
Verr. i. 58. extr.: statuebat prospiciendum, ne quid sibi 
ac reipublic:e nocere posset, Ces. B. G. v. 7: prospexit 
legislator ne mancipia subducantur, Ulp. in Pand. xl. 
9, 12. in.: prospectum est, ne, &c., Paul. Sentent. iv. 2 ; 
or a dative; sociis, Cic. Verr. iii. 55: patrie, Cic. Cat. 
iv. 2: vectigalibus, Cic. Verr. iii. 55: saluti, Czes. B. G. 
vii. 50 : rei frumentariz, ib. i. 23 : immortalitati alicujus, 
Plin. Ep. i. 17: liberis suis, Nep. Phoc. 1: sibi et saluti 
suz, Cic. Verr. i. 61: ego jam prospiciam mihi, Ter. Ad. 
iv. 2, 50: ut, quibuscunque rebus poteris, prospicias, con- 
sulas rationibus meis, Cic. ad Div. iii. 2: huic malo po- 
pulus Romanus ipse—sua sponte prospexit, Cic. Harusp. 
26. prope fin., was aware or apprehensive of: quidquid 
ego hujus feci, tibi prospexi et stultitiee tuze, Ter. Heaut. 
v. 2, 8. Also with an accus. of the thing, when it 
means, to provide, supply, (see 2.) 2. 7'o provide, sup- 
ply, procure ; sedem senectuti, Liv. iv. 49: habitatio- 
nem sibi, Petron. ro: justas sibi nostra senectus prospi- 
ciat flammas, Lucan. ix. 235: petis a me, ut fratris tui 
filie prospiciam ; quod merito mihi potissimum injungis, 
Plin. Ep. i. r4. in., that I should procure a husband for 
her: thus also, passivé; naves ut prospicerentur, Val. 
Max. v. r, 1: ad prospicienda ferramenta, Cic. Sull. 19. 
extr.: conditio quesita et ante prospecta, Cic. Phil. ii. 
38. extr.: hence, prospectos a pretore commeatus, Liv. 
xliv. 16, furnished, provided. /N. B. Quedam etiam se- 
renda non tam propter presentem fructum, quam in an- 
num prospicientem, Varr. R. R. i. 23, 3, for the good of 
the year following; or here prospicientem may belong as 
well to annum, so that annus prospiciens would mean, 
the next year, as to fructum, so that fructus prospiciens 
in annum would mean, the good that would first appear 
the next year ; the latter seems preferable, unless we say 
that prospicientem is for prospicienti (which would there- 
fore be oratio 4»z422/5e;), while one looks into or cares 
for, has respect to, &c. 

PnosrÍcUE, adv. (from prospicuus, a, um), provident- 
ly, carefully ; prospicue Demeas meus in me consuluit, 
Apul. Met. i. post med. p. 112, 8. Elmenh.: thus also, 
ed. Oudend., p. 68, and several other edd. But ed. Vulc., 
p. 127, reads perspicue: thus also, deferre prospicue cu- 
rassent, ib. xi. med. Oudend. e Codd. MSS., where ed. 
Elmenh., p. 262, 38, reads perspicue: the former seems 

PnosPicus, a, um, (from prospicio), taking care ; sibi 
pou ac despica, N:xv. ap. Non. 2. n. 667; unless 

these be imperatives from prospico, are, and despico, 


Pnosrícius, a, um, (from prospicio); — I. Tat may 
be seen from far, high ; turris, Stat. (Theb. xii. 15: some 
cite also, puerorum prospicuos cultu atque forma greges, 
Sen. Ep. 110. post med. But most edd., e. g. Gruter., 
Lips., ; &c. read perspicuos. .— Il. Taking care; 

turris illa prospicua vaticinationis munus explicuit, 

Apul. Met. vi. post med. ed. Oudend. e Codd. p. 420, 
ed. Elmenh., p. 181, 20, reads, turris illa velut pro- 
pitia; and ed. Vule. p. 246 reads, turris illa vel propitia : 
E 122 reads, turris ra propitia. ) 
avi, atum, are, (from pro and spiro, are), 
breathe or blow forth ; tabes, si foras corporis prospira- 


to 
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vit, Apul. in Apol. med. p. 306, 12. Elmenh. Some cite 
also, vene non possunt prospirare, Cato R. R. 157, 7; 
but the edd. have perspirare. 

PnmosrPisso, adv. very slowly; said to occur, Plaut. 
Pen. iii. 5, 47, qui si quid boni promittunt, prospisso 
evenit; but ed. Gron. reads pro spisso: thus also edd. 
Camer., Taubmann., Douz., and Buchner., &c. 

PRoSTAMA, z, a town of Pisidia; Ptol. 

PnosTas, ádis, f. (veorzàs) perhaps, a vestibule, 
porch, entrance ; Vitr. vi. 10. 

PnosTÁSsÍA, m, f. (veorracin), the office of a president, 
& chief place ; munus prostasiw, Cod. Just. x. 41, 85 x. 
60, 3, where others read protostasiw, and thus have most 
edd., as Heinece., Cujac., &c.: thus also we find proto- 
stasia, Cod. "Theod. vii. 18, 3: xi. 23. leg. r, 3 and 4. 

PnosTERNO, stràvi, strátum, 3. (from pro and sterno), 
to strew forth: hence, I. To strew under; eo pro- 
sternebant folia farferi, Plaut. Poen. ii. 32. edd. Camer., 
Douz., and Buchner.; but edd. Gron. and TTaubm. read 
presternebant: hence, r. Fig. £o luy under, lay the 
basis of ; tuis laudibus materiam prosterni, Plin. Paneg. 
31, have given. 2. T'o proslitute ; quas sepe exoletis pro- 
straverit, Suet. Calig. 24: prostrate regi pudicitiz, Suet. 
Cas. 2: thus also, pudicitia prostrata, Suet. Tib. 35: 
Justin. xii. 7. Il. T'o overthrow, overturn, dash or 
throw to the ground, sometimes with, sometimes without, 
force; se ad pedes alicujus, Cic. Phil. ii. 18 : prosternere 
se et supplicare alicui, Cic. Planc. 20: corpora (sua) 
humi, Liv. ix. 6: ceteros tunderem et prosternerem, Ter. 
Ad. iii. 2, 21: sylvam pondere, Ov. Met. viii. 776: hos- 
tem, Cic. Phil. xiv. 10: nulla enim unquam tam exigua 
manus (militum) tantas opes (i. e. exercitum, sc. Persa- 
rum) prostravit, Nep. Milt. &: corpora magnanimo satis 
est prostrasse (for prostravisse) leonem: pugna suum 
finem, cum jacet hostis, habet, Ov. Trist. iii. 5, 33: 
virum telo, Val. Fl. iii. 188: legio prosternitur arvis, ib. 
vi. 508 : oppida, Sil. iii. 213 : viridem superficiem in ter- 
ram, Colum. xi. 3, 21: hence, prostratus, a, um ; e. g. ad 
pedes, Cic. Ligar. 5: arbor, Suet. Vesp. 5: oppida, Sul- 
pic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. med.: illa etiam ante lares 
passis prostrata capillis contigit exstinctos ore tremente, 
Ov. Trist. i. 3, 43, prostrate, lying on the ground: ac 


forte civilis lapsu equi prostratus, &c., Tacit. Hist. iv. | 


34 : hence, pisces prostrati, i. e. jacentes, flat fish, Colum. 
viii. I7, 19: pes (in mensura), i. e. cum longitudinem 
metimur, Frontin. Exposit. Formar. p. 30. Goes. Hence 
fig., to throw down, prostrate,i.e. Y. T'o throw one's self 
«way, demean one's self too much ; se, Cic. Parad. r. 
extr. 2. T'o dash to the ground, fig., to destroy ; omnia 
furore, Cic. Cluent. 6: aliquem, ib. 26: mores civitatis, 
Plin. H. N. xxxvi r5. med. $. 24, 7: obtrectationes, 
Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9: cuncta, Auct. Dial. de 
Or. (ad Tacit.) rr. 'Phus also, part. prostratus, a, um ; 
Cic. Cat. ii. 1: Cic. Or. ii. 52: Cic. Leg. ii. 17. N. B. 
Prostrasse, for prostravisse, Ov. "Trist. iii. 5, 33. 

PnosTHÉsIs (vo5c0:zig), addition ;; also, PRo'rnsts 
(meé9sris), a. prefiving of a syllable or letter to a word, as, 
gnatus, tetuli, for natus, tuli, Charis. 4: Diomed. 2: 
Serv. ad Virg. /En. xii. 817. 

PnosrTisiLIS, e, (hat publicly evposes itself for hire: 
hence subst., sc. femina, a harlot, publie prostitute ; Plaut. 
Pers. v. 2, 56. We find also in Plaut. Stich. v. 6, 4, 
prostibili est stantem stanti savium dare amicum amic, 
where prostibili is for prostibuli, unless we so read it. 
N. B. 'T'his word is probably, as also prostibula and pro- 
stibulum, from prosto. 

PnosTÍBÜLA, s, f. (sc. femina), (probably from pro- 
sto), she that publicly exposes herself for hire: hence, a 
publie prostitute ; Plaut. ap. Non. 5. n. 8: Tertull. 
Apol. 6. 

PnosTiBUÜLUM, i, n. L. (Sc. scortum), probably 
from prosto, i. q. prostibula, € common prostitute, a har- 
lot; Plaut. Aul. ii. 4, 6: also of males; neque ullo metu 
est aut religione commotus (Phidias) deum (Jovem) pro- 
stibuli (sc. pueri ab se amati) nuncupare, Arnob. vi. med. 
p. 250. Herald. (al. p. 199). Il. .4 brothel, bawdy 
house; Ysid. Orig. xviii. 39. (sc. stabulum), where he 
says, idem rero theatrum, idem et prostibulum ; eo quod 
post ludos exactos meretrices ibi prosternerentur ; idem et 
lupanar vocatum ab eisdem meretricibus, &c. 

PnosTÍTÜO, ui, itum, 3. (from pro and statuo), — I. 
To place before or in front ; viam comiter ei (sc. Baccho 
in Orcum ire cupienti) Prosumnus edisserit, atque in li- 
mine ipso prostituit inferorum (sc. Bacchum), Arnob. v. 
post med. p. 222. ed. Herald. (al. p. 177); or here it may 
mean simply, to set down : hence, II. To put up or 
expose publicly for sale: hence, t. To prostitute ; pu- 
dicitiam suam, Suet. Ner. 29: faciem suam, Ov. Am. i. 
IO, 42: vos prostituam populo, Plaut. Pseud. i. 2, 45: 
meretricis, quz» sese toto corpore prostituit, Catull. ro9, 
8: servavit te leno, quam prostituturus erat in libidinem 
populi, Sen. Controv. i. 2. med.: prostituis formam, ut 
vendas, Petron. 126. 2. In other things; famam, Cato 
ap. Gell. xvii. 13: peccata fame sinistre, Ov. Am. iii. 
I4, II: vocem foro ingrato, Ov. Am. i. r5, 6: gratiam 
decoris (of beauty) cultus varietate prostituere, T'ertull. 
de Cultu Femin. 9, to spoil her beauty by her gaudy 
clothes, or, to wear for show. — Thus also, prostitutus, a, 
um: hence, prostitutissima lupa, Tertull. Apol. 25 : pro- 
stitutus infans, Martial. ix. 7: potius quam lupanaribus 
et prostitutis mandasset (Nero) inquisitiones eas, Plin. 
H. N. xxx. 2. ante med. $. 5: sermones prostituti ac 
theatrales, Sidon. Ep. iii. 13. prope fin. 

PnosTÍTUTÍOo, onis, f. (from prostituo), a setting up 
in public; imaginum, "Tertull. Apol. 26: hence, prosti- 
tulion ; corporum venalium, Arnob. ii. ante med. p. 67. 
Herald. (al. p. 53) : also without a genit.; de prostitu- 
tione nuptias, "'ertull. de Pudicit. 6. 

PnosrrrUTOR, Oris, m. (from prostituo), he who 
prostitutes ; lenones et prostitutores, T'ertnll. de Cultu 
Femin. 9: prostitutor Christiani sacramenti, ib. de Pu- 
dic. 1o. post med. 

PnosriTUTUS,2, um. See Prostituo. 

PnosTo, Yti, tum, are, (from pro and sto), (o stand 
before: hence, to project ; angellis prostantibus, Lucret. 
li. 428. II. To stand any where in. public, 1. Asa 
seller: hence, to carry on a trade ; hi (lenones) saltem in 
occultis prostant, Plaut. Curc. iv. 2, 21, carry on their 
trade; or this may mean, appear, shew themselves. 2. As 


PROSTOMIS 


goods exposed or set out for sale, to be for sale ; Vertum- 
num Janumque liber spectare videris ; scilicet, ut prostes 
Sosiorum (bibliopolarum) pumice mundus, Hor. Ep. i. 
20, 2: vox prostitit, Cic. Quint. 31: also, of common 
prostitutes ; palam prostare nudam in nebula linea, Publ, 
Syr. ap. Petron. 55. extr.: si mater tua prostitisset, was a 
common prostitute, Sen. Controv. i. 2; and, Juv. i. 47: 
iii. 65: ix. 24: hence fig., illud amicitie quondam vene- 
rabile numen prostat, et in questu pro meretrice (like a 
wanton girl) sedet, is wanton, lascivious, i. e. friends are 
valued according to their worth, Ov. Pont. ii. 3, 19. 

PnosrÓwris. See Postomis. 

PnosrRàTÍo, onis, f. (from prosterno) an over- 
throwing, prostrating ; discipline, "Tertull. de Prosscript. 
41. 

PnosTnATOR, Oris, m. (from prosterno), am over- 
thrower ; hostium, Jul. Firm. de Err. Prof. Relig. 21. 
extr. 

PnosTRATUS, a, um. See Prosterno. 

PnosTYLOs (veézzvxos), having columns or pillars in 
ront; sedes, Vitr. iii. i. post med.: vii. pref. extr. 

PnosTYPUs (veórzvzos), that. projects a little, as we 
now say, in bas-relief ; que inter initia prostypa voca- 

vit, Plin. H. N. xxxv. 12. post in. $. 43, as Salmasius 
reads, together with some edd.; but ed. Hard. reads pro- 
typa: see Protypus. 

PnosÜníGo, egi, actum, 3. (from pro and subigo), 

I. T'o dig or cast up ; terram, Virg. Georg. iii. 256. 

II. T'o prepare or work at beforehand, or simply, to pre- 
pare ; fulmina, Val. Fl. iv. 288. III. Impositamque 
molam thuribulis pede prosubigit, Prud. Peristeph. iii. 
(al. ix.) de Eulalia 130, tramples upon. 

PnosuM, profui, prodesse, (from pro and sum), prop., 
to be for the good of any thing : hence, to be advantageous, 
to profit ; nec sibi nec alteri, Cic. Offic. ii. 10. post med. : 
nihil tibi mez litere profuerunt, Cic. ad Div. ii. 17. 
extr.: ite procul Muss, si nil prodestis amanti, Tibull. 
ii. 4, 15: nec quidquam tibi prodest, tentasse, &c., Hor. 
Od. i. 28, 4: hence, quid mihi prodest, quod, &c., Ov. 

| Her. xviii. 173: quid mihi fingere prodest? Ov. Met. 
|xiii. 935: litere Grecs ad virtutem doctoribus nihil 
| profuerunt, Sallust. Jug. 85 (89). Also without a da- 
tive ; prodésse aequum est, "'er. Ad. v. 9, 11: aut prodesse 
volunt aut delectare poé&tz, Hor. Art. 333: tu tantum 
| corpore prodes, nos animo, Ov. Met. xiii. 365 : nam quis 
|nescit, nihil magis profuturum ad absolutionem fuisse, 

quam si, &c., Quint. xi. r. post in. $. 9: certe procemium 
| est, quod apud judicem, prius quam causam- cognoverit, 
| prosit, ib. iv. r. post in. $. 3: thus also, profore, for pro- 
| futurum (am, um), or profuturos (as, a) esse; e. g. quie 
| profore credam, Hor. Ep. i. 8, 11. Also, in aliquid, to or 
|for any thing; sed protinus in id quoque prodest, ut, 
| &c., Quint. viii. 3. post in. $. 9: si aliter obtineri vera et 
| justa et in commune profutura non possint, ib. vi. r. post 
|in. $. 7. Also with physicians, of medicines, herbs, &c., 
| to be good or serviceable ; voci eam (fabam) prodesse auc- 
| tor est M. Varro, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 69: 

talis usus ad omnia est, quibus calor profuturus est, ib. 
| 8$. 62 : in vino potum (panicum) prodest dysentericis, ib. 
(6. 63: sic prodest et ad tormina, ib.: et auribus oleum, 
| quod ex ea fit, prodesse diximus, ib. $. 64: isatis contra 
| ignem sacrum prodest, Plin. H. N. xx. 7. post in. $. 25: 
allium ad multa ruris precipue medicamenta prodesse 
creditur, ib. xix. 6. post med. $. 34 : profuit et marathros 
bene olentibus addere myrrhis, Ov. Med. gr: balineum 
adsumo, qui prodest; vinum, quia non nocet, Plin. Ep. 
vii. 21. 

Pnosuwia, z, f. a kind of vessel ; Cecil. ap. Non. r3. 
n.17. Festus says that it was genus navigii speculato- 
rium parvum, a light yacht or skiff. 

PnosuMNUSs, i, a lewd person, who is said to have 
shewn Bacchus the way to the infernal regions ; Arnob. 
v. post med. p. 221 and 229. (al. p. 176. seq.) 

PnOsUMO, msi, mtum, 3. (from pro or porro, and 
sumo), i. e. sumo, insumo, £o confer or bestow upon; 
nam beneficium, homini proprium quod datur, prosum- 
serit, Plaut. Trin. v. 2, 6. ed. "aubm. and Milleri 
(Berol), which he may apply as he pleases; but other 
edd., e. g. Gron., Buchner., Camer., and Douz., read 
proprium sumserit, although Gronovius himself would 
read prosumserit, as in Codd. Palat. 

Pnosus, a, um. See Prorsus, a, um. 

PnósvMNA, s, or PROsYMNE, es, f. (Ileézuuvz), a 
country or town of Argolis ; Stat. Theb. i. 383 : iii. 325 : 
iv. 44: Strabo and Pausan. 

PnoTAGION, i, (sc. vinum), a kind of good wine ; ex- 
olevit et protagion, quod Italicis proximum fecerunt 
Asclepiadis schol:e, Plin. H. N. xiv. 7. $. 9, according to 
Harduin, primari:w virtutis, eperáyiv, Qi và eodra doytiv, 
as he says. 

PnoTÁGÓRAs, w, (IIgurzy5ozs), a learned man, philo- 
sopher and sophist at Athens, a native of Abdera in 
"Thrace; in his youth he earned his bread by carrying 
burdens; Gell. v. 3: he was expelled from Athens, and 
his books were burnt, because he expressed a doubt re- 
specting the existence of gods ; Cic. Nat. D. i. rand 23: 
he was a pupil of Democritus ; respecting him, see Diog. 
Laert. ix. 50. seqq.; and Gell. loc. cit.: hence, Protago- 
rius, a, um (IIgwraóosos): hence, Protagorion, i. e. Pro- 
tagorium illud, sc. dictum, Gell. v. 11. in. 

PROTARCHUS, i, the name of a surgeon; Cels. v. 18. 
$. 18: viii. 20. med. 

PnóTÁSsiSs, is, f. (z05caci), «. proposition : oratio pro- 
nuntiabilis —quam vocat Sergius effatum, Varro prolo- 
quium, Cicero enuntiatum, Greci protasin, tum axioma : 
ego verbum e verbo tum protentionem, &c.,—familiarius 
tamen dicetur propositio, Apul. Doctr. Plat. iii. post 
in.: also, but in Greek, Gell. v. 1r. post med. — Also, t/ic 
beginning or first part of any thing ; Donat. in prwf. ad 
Ter. And.: hence, protaticus, a, um (epgeracixóe, 5, àv), 
e. g. persona, Donat. ib., that occurs only in the begin- 
ning of a play. 

PnROTE, es, (7051, prima), sc. insula, I. One of 
the Stoechades, islands of the Mediterranean sea, near 
France; Plin. H. N. iii. 5. extr. $. 11. II. An island 
of the Ionian sea, near Cephalenia; ib. iv. 12. post in. 
$.19: Mela ii. 7. med. j 

PnoTEA, e, & kind of marshy plant, otherwise called 
nymphza, alga palustris, pomeding to Apul. de Herb. 67. 
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PnoTEcTÍo, onis, f. (from protego), « covering : 
hence, I. A covering, protecting, defending ; fidei, 
Tertull.de Fuga in Persecut.2: a numinibus protectionem 
invenire, Quint. Decl. iii. (or, Tribun. Mar.) e. 8. — II. 
A covering with eaves ; Pand. xxxix. tit. 2, in the title: 
see Protego, II.; and Protectum, Protectus. 

PnoTEcTOn, Oris, m. (from protego), one that covers : 
hence, I. Fig., « protector, defender ; legum et pater- 
norum institutorum protectores et ultores, "l'ertull. Apol. 
6: cf. Coripp. iv. 324. II. One of the lifeguard or 
bodyguard ; Spartian. in Carac. 7: Ammian. xiv. 7 (21) 
Lactant. de Mort. Persecut. 19: Cod. "Theod. vi. 24, 9 
Cod. Just. xii. 17. leg. r and 2. 

PnórECTORÍUS, a, um, (from protector, or from pro- 
tego), of or belonging to the bodyguard or lifeguard ; 
dignitas, Cod. Just. xii. 47, 2: Cod. 'T'heod. vii. 20, 5. 


PnorECcTUS, us, m. (from protego), i. q. protectum, , 


Ihe projecting part of & roof ; Scievola in Pand. viii. 2, 
41: see Protego. 

PnoTECTUS, 2, um. See Protego. 

PnóTÉGOo, xi, ctum, 3. (from pro and tego), fo cover 
before or in front; aliquem scuto, Cic. Tusc. iv. 22: 
Cos. B. G. v. 44: scutis protecti corpora longis, Virg. 
/En. viii. 662: has (rates) a fronte atque ab utroque la- | 
tere cratibus ac pluteis protegebat, Cws. D. C. i. 25. 
extr.: qui (editus locus) eas (naves) a. quibusdam prote- 
gebat ventis, ib. iij. 42. in.: caput ramo, Sen. Agam. 
937 : caput contra solem, Plin. H. N. xxxi. 1r. prope fin. 
$. 475 Or in all these passages it may mean simply, to 
cover: hence, I. o cover ; tabernaculum hedera, 
Cres. D. C. iii. 96: tempora protecta capillo, Ov. Met. 
xii. 273: protectus tempora barba, ib. 351: vel in pro- 
tectis porticibus ac pomariis, Colum. ix. prwf.: nuces 
gemino protect» operimento, Plin. H. N. xv. 22. in. 
8. 24 : has (nuces Ponticas) quoque mollis protegit barba, 
ib. post med. 8. 14: qui me in vallibus H:emi sistat, et 
ingenti ramorum protegat umbra, Virg. Georg. ii. 489: 
especially, for the purpose of defence; aliquem scuto, 
Cic. and. Ces. (see above): scutis protecti corpora longis, 
Virg. (see above): naves a ventis, Cxs. (see above): rates 
cratibus, Cos. (see above): caput, (see above): umbone 
se protegens, Justin, xxxiii. 2: hence, r1. Fig., 4o cover, 
defend, protect ; jacentem, Cic. Sull. 18: ad protegendum 
regem, Liv. xlii. rg. extr.: viros optimos, Plin. Ep. iii. 
9. extr.: aliquem precibus, ''acit. Ann. i. 13: adversus 
criminationes, "acit. Hist. ii. 60: causam (as an advo- 
cate), Juv. xi. 32 : non quo turpe sit, protectum in acie, 
hostium manibus eripi, Cic. Plane. 30. ante med.: hence, 
protectus, a, um, covered, protected, defended, guarded, 
sufe; status, Cod. Just. vii. 21, 7: non ille favore nu- 
minis, ingenti Superum protectus ab ira, Lucan. ii. 85: 
sapientia cautioribus utitur consiliis, in posterum providet, 
est omni ratione protectior, Cic. Phil. xiii. 3. med., safer, 
more guarded. 2. 7T'o keep off; coquitur pars uvida 
terre (i. e. tegula) protectura hyemes atque exclusura 
pruinas, Stat. Sylv. iii. r, 121, to keep off the winter, or, 
to cover against the winter. 3. T'o cover, i. e. hide, con- 
ceal ; nequitiam supercilio truci, Vell. ii. 100: insidias, 
Justin. xxxviii. r. extr.: parricidii immanitatem metu 
majore, Quint. Decl. viii. r. II. T'o make a projecting 
voof; qui wdes protexisset, Cic. Top. 4, where Ernesti 
would read projecisset. Also simply, protegere; e. g. hic 
in suo protexit, Ulp. in Pand. ix. 2, 29. post in.: jus 
protezendi, Paul. ib. viii. 2, r: hence, protectum, /he 
projecting part of a roof, eaves ; for this we find also, 
protectus, us; e. g. si protectum meum (nomin.), quod 
supra domum tuam nullo jure habebam, recidisses, &c., 
Ulp. in. Pand. ix. 2, 29. post in.: jus mihi non esse pro- 
tectum habere, ib.: quia neque in suggruenda (al. sub- 
grunda) neque in protecto tabula fuerat posita, Ulp. in 
Pand. ix. 3, 5. prope fin.: protectum immissum habere, 
Pomp. ib. xlvii. 7, 6: habere immissa vel protecta, Pomp. 
jb. xlii. 25, 15 : also with a genit.; protecta vinearum, 
Plin. H. N. xvii. r2. ante med. 5. 18 : protectus (nomin.), 
Sewvola in Pand. viii. 2, 41, where we find tignorum 
protectus. 

PnOTELO, avi, atum, are, (according to some, from 
7531, procul, longe; according to others, from telum; 
and it appears to be allied to or derived from protelum : 
Festus says, Protelare dicitur longe propellere, ex Grzeco 
videlicet 772:, quod significat longe: Donatus, ad Ter. 
Phorm. i. 4, 46, says, Protelet et protelum a «2 et &A&v 
dictum est, quod est ante et trahere : alii ab adsiduo telo- 
rum jactu existimant dici, ut Lucret. ii. 531, undique 
protelo plagarum continuato, hoc est, tenore), I. To 
remove, drive away; aliquem dictis, "er. Phorm. i. 4, 
36: equites, Sisenna ap. Non. 4. n. 349: Romanos, Si- 
senna ib.: patria protelatum esse smvitia patris, Turpil. 
ib.: cladem de alicujus manibus, Apul. Met. viii. post 
med. p. 209, 36. Elmenh.: exitium commune, ib. ix. post 
in. p. 218, 3. Elmenh.: protelat virum, Argum. ii. 12. 
Mercat, Plaut. II. T'o lengthen, defer, prolong, delay, 
pul off ; dies cautioni prwstitutus si finietur, praztoris vel 
priesidis officium erit ex eausa vel reum notare, vel pro- 
telare eum, sc. diem or reum (by which the sense is not 
changed), Ulp. in Pand. xxxix. 2, 4. in.; ed. Haloand. 
reads eam, which would be referred to causam : admoni- 
tionem, Ulp. ib. v. r, 2. extr.: litem, Cod. Just. iii. r, 
13: hence, £o keep alive ; sexcenta millia hominum, Ter- 
tull. adv. Marcion. iv. 21. III. To bring to or to- 
wards ; aliquem in portum divine clementiz, Tertull. de 
Peenit. 4: tanta est vis voluptatum, ut et ignorantiam 
protelet in occasionem et conscientiam corrumpat in dissi- 
mulationem, ib. de Spectac. 1. 

PnOTELUM, i, n. (respecting the etymology, see in 
Protelo, are), perhaps, I. 4 pulling or drawing of 
oven, &ec., yoked together in a line ; pricipue (silurus) in 
Moreno Germani» amne protelis boum extrahitur, Plin. 
H. N.ix. 15. post in. $. 17: sed protelis binis ternisque 
sie arant, ib. xviii. 18. extr. &. 48. ed. Hard,, in which 
latter passage ed. Elzev. reads porcellis : sed protelo trini 
boves unum aratrum ducent, Cato ap. Non. 4. n. 349: 
hune juga mularum protelo ducere centum non possunt, 
Lucil. ib.: quem neque Lucanis oriundi montibus tauri 
ducere protelo validis cervicibus possunt, Lucil. ib. II. 
A line, row, or continual succession of equal and similar 
lhings: undique protelo plagarum continuato, Lucret. ii. 
£31: et quasi protelo stimulatur fulgure fulgur, Lucret. 
iv. 191: hence, protelo, i. e. protinus unoque tenore; 


PROTENDO 


e. g. hunc (puerum) protelo rigida mea (sc. mentula) ce- 


cidi, Catull. lvi. 7, as Vossius reads and has edited, and | 


thus also some edd. have: in other edd. we find pro telo, 
i. e. loco teli, as some explain it. 

PnoóTENXDO, di, sum and tum, 3. (from pro and tendo), 
I. T'o stretch forth, stretch out, estend, hold out before one's 
self ; protendunt hastas, Virg. /En. xi. 606, according to 
the best Codd. and most edd., as Hein., 'Taubmann., &c., 
where other edd. have przetendunt: aciem (oculorum) in 


| stus pelagi, Catull. Ixiii. 127: manus ad genua vestra, 


Petron. 17. extr.: cervicem fortiter, Tacit. Ann. xv. 67: 
brachia in mare, Ov. Met. xiv. 191: filium protendens, 
modo singulis modo universis commendans, "Tacit. Hist. 
iii. 68 : cochlez bina ceu cornua protendentes contrahen- 
tesque, Plin. H. N. ix. 32. $. 51: hence, protendi, to be 
slretched forth. or out, or evtended: also, to extend, stretch 
ilself forth; or out; inter digitos medius longissime pro- 
tenditur, Plin. H. N. xi. 43. 8$. 99, projects: ab hujus 
excelsis per juga Caucasi protenditur ad Bactros usque 


gens Mardorum, ib. vi. 16. ante med. 8$. 18: anus hec in | 


pellis periculum protenditur, i. e. inflatur, distenditur 
vino, Plaut. Fragm. ap. Vet. Interpr. Hor. ad Sat. i. 6, 
22: thus also, prwerupta protendit juga Cithewron, Sen. 
Pheeniss. 12: hence, protentus, a, um ; e. g. hasta, Tacit. 
Ann. xiv. 37: temo protentus in octo pedes, Virg. Georg. 
i. r71, long: Phocis lucis in exortum protentior, Avien. 
Perieg. 597, extending towards. Il. To make long, 


lengthen, produce ; licet autem, eadem vi manente, utram- 
vis partem in plura verba protendere, ut si pro Apuleio 


dicas philosophum Platonicum Madaurensem, A pul. Doct. 
Plat. iii. post in. p. 30, 33. Elmenh.: prepositiones tunc 


produci atque protendi, Gell. ii. r7. in., are pronounced ' 


long: thus also, przpositiones ist? possunt—protendi, ib. 


iv. r7. med.: dimidio eorum protentior quam nostra vita 


est, i.e. longior, Solin. 30 (43): temo protentus, &c., 
Virg. (see above). 


PnoTENOR, Óris, a man killed by Hypseus at the mar- 


riage of Pirithous; Ov. Met. v. 98. 
PnoTENSÍO, onis, f. (from protendo), a stretching out: 
hence, i. q. protasis, « proposition ; Apul. Doctr. Plat. iii. 


post in., where he thus renders the word protasis: the 


whole passage is cited in Protasis. 

PROTENTO, are, (from pro and tento, are), £o prove, 
emamine; et, ceu Siriaco torretur spica calore, protentata 
manu, Avien. in Arat. 285. 

PnorENTUS, a, um. See Protendo. 


PROTÉNUS or PnoTÍNvs (from pro or porro, and te- 


nus), I. Onward, forward ; ut pergeret protinus, Cic. 
Divin. i. 245 or this may mean, further on: hence, 
r. Forth, further, or further on; protenus capellas ago, 
Virg. Ecl. i. 13: thus also, ut pergeret protinus, Cic. 


Divin. i. 24: post ad urbem continuo exercitum protinus 
obducam, Plaut. Pseud. ii. r, 13; unless this mean, forth- 


with, immediately, when continuo—protinus would be a 
pleonasm, such as is not rare: qui protinus ab hac disci- 
plina sunt profecti, Cic. Invent. ii. 2: hence, 


tenus a&rii mellis celestia dona exsequar, Virg. Georg. iv. 
1: protinus ut moneam, i. e. porro, Hor. Ep. i. 18, 67: 


a capite porticus triclinium excurrit valvis xystum desi- 
nentem, et protinus pratum, multumque ruris videt fe- 
nestris, Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 19: trans Lygios 
Gothones regnantur;——protinus deinde ab Oriente Ru- 
gii, T'acit. Germ. 43: felix, si protenus illum zquasset 


nocti ludum, in lucemque tulisset, Virg. /En. ix. 337: 


protenus /Eneas celeri certare sagitta invitat, qui forte 


velint, ib. v. 485: qui protinus ab hac disciplina sunt 
profecti, i. e. postea, Cic. Invent. ii. 2. extr.: hence, 
3. Immediately, instantly, forthawith ; protinus perficiens 
auditorem benevolum, Cic. Invent. i. r5: hostes protinus 
ex eo loco—contenderunt, Ces. B. G. ii. 9: tu. protinus, 
unde divitias zrisque ruam, dic, augur, acervos, Hor. 
Sat. ii. 5, 21: sunt etiam rare sortis natalis, euntes pro- 
tinus et raptim, Manil. i. 812: also with a, i. e. after, and 
so, immediately after; protinus a partu, Plin. H. N. xx. 
21. ante med. $. 84: ab adoptione, Vell. ii. 104: ab ipsa 
curatione, Cels. vii. 26. $. 5: or post; e. g. protinus post 
cibum, ib. $. 26. Also with ut, cum, quam, ac or at- 
que, as, and then it means, immediately upon, as soon 
as; protinus ut, &c., Cels. v. 26. 8$. 26: Quint. i. 1, 3: 
Val. Max. v. 4, 4: also seq. conjunct.; certe ego, quce 
fueram, te discedente puella, protinus ut redeas, facta vi- 
debor anus, Ov. Her. i. 116: protinus ut similis detur 
tibi copia cursus, hoc melior certe, quo prior, illa fuit, ib. 
xix. 75. N. B. Sie vives protinus, ut— confestim, &c., 
Hor. Ep. i. 12, 8, does not belong to this; the words are, 
sic vives protinus ut te confestim liquidus fortune rivus 
inauret: here it is doubtful whether a comma should be 
placed after protinus, or after vives: if we put it after 
protinus, it means, further, again; but if after vives, 
then protinus and confestim are a pleonasm ; unless we 
say that confestim is here used for confertim, thickly, 
closely: but the ut means, suppose that, although: 
thus also, protinus cum, &c., as soon as; protinus cum 
defloruere, Plin. H. N. xviii. r7. post in. $. 44, 2: thus 
also, protinus quam, as soon as; qui (musce) protinus 
intereunt, quam litatum est ei deo, Plin. H. N. x. 28. 
$. 40: quidam—in cinere lixivio tingunt protinus quam 
detraxere vitibus, mox in sole siccant, ib. xv. 17. prope 
fin. $. 18, 4: thus also with atque; protinus atque poma 
ejus deciderunt, Solin. 46 (59). extr.: non protinus, as 
non continuo, not immediately ; non autem, ut quidque 
precipue necessarium est, sic ad efficiendum oratorem 
maximi protinus erit momenti, Quint. x. 1. post in. $. 3. 

II. Before (of time), formerly; cum protenus utraque 
tellus unà foret, Virg. /En. iii. 416: mos erat Hesperio 
in Latio, quem protenus urbes Albans coluere sacrum, 
nunc maxima rerum Roma colit, ib. vii. 6or. III. 44 
once, together; protinus ut moneam, Hor. (see above): 
sic vives protinus, ut—confestim, &c. (see above): also 
with an accus.; liberis senatorum, quo celerius reip. ad- 
suescerent, protinus virilem togam latum clavum induere 
et curiw interesse permisit, i. e. statim. cum virili toga, 
Suet. Aug. 385 or ac may be inserted after togam : some 
would read, a virili toga, which is not unsuitable. — IV. 
Constantly, stedfastly, continually ; mos erat Hesperio, 
quem protenus, &c., Virg. (see above): sic vives proti- 
nus, Hor. (see above). XN. B. For protenus (protinus) 


2. Imme- 
diately after, hereupon ; protenus et alios Afric regulos 
jussi adire, Liv. xxvii. 4. med., immediately after: pro- 


PROTERMINO 


we find also protinam, Plaut., and protinis (protenis) ; 
see Protinam and Protinis. 

PnorEnMÍNo, avi, atum, are, (from pro and termino, 
are), 4o lengthen, remove further, widen; fines, Apul. 
Met. ix. post med. p. 235, 1r. Elmenh.: metas possessio- 
nis in Rhodanum, Sidon. Ep. iii. r. extr. 

PnoTrÉRo, trívi, tritum, 3. (from pro and tero), £o 
(crush, bruise, trample upon, tread under foot; januam 
lima, Plaut. Men. i. 1, 9: aliquem pedibus, Plaut. 'T'ruc. 
ii. 2, 13: agmina curru, Virg. /En. xii. 330: equitatus 
aversos proterere incipit, Ces. B. C. ii. 41: florentia arva, 
Ov. Met. ii. 791: equites proterunt hostium copias, Plaut. 
Amph. i. r, 91: ulmus labens proterit uvas, Stat. "T'heb. 
viii. 547: homines elephantis proterendos substravit, Val. 
Max. ii. 7, 14: vitula, que, nondum pedibus proterit 
arva, Claud. Proserp. i. 128 : thus also, protritus, a, um ; 
e. g. frumentum, Liv. xxxiv. 26: arbores, Tacit. Hist. ii, 
7o: hencefig.  l.Qu. o tread «under foot ; aliquem, Cie. 
Fl. 22,i.e.to despise extremely : urbem, Auct. ad Her. iv. 
53, to misuse, abuse: quid inanem proteris umbram ? 
Ov. Trist. iii. 11, 25: hence, /o overthrow, beat, over- 
come ; Poenos Marte altero, Hor. Od. iii. 5, 34: protrita 
hostium acie, Tacit. Hist. ii. 26: agmina curru, Virg. 
(see above). II. To destroy; ver proterit zestas, Hor. 
Od. iv. 7, 9, drives away. III. Of words which are 
used too often, and so become common : hence, protritus, 
a, um, common, of frequent use; verba, Gell. xviii. 4. 
post med.: quod oratio ejus vulgaris videatur et protrita, 
lb. xii. 2. in.: qui perpauca eademque a vulgo protrita 
legerat, ib. v. 21. post in. 

PnorEnnÉO, ui, ítum, 2. (from pro and terreo), £o 
Jfrighten one away, to drive away by terror and. threats ; 
filium hinc proterruisti, Ter. Heaut. iii. 137: latrones 
fugare atque proterrere, Apul. Met. iii. ante med. p. 131, 
35. Elmenh.: feras ardentibus facibus, ib. viii, med. 
p. 208, 39: regem adverso proterret equo, Virg. /Em. xii. 
|291: protinus idem ultro jaculo parmaque Menoetem 
proterrebat agens, Stat. Theb. ii. 645: te rejeci atque 
proterrui, Cic. Czcin. 9, where ed. Ernest. reads perter- 
rui: mea opera hinc proterritum, Plaut. Trin. iii. 2, 77: 
hostibus proterritis, C:es. B. G. v. 58. ex ed. Oudend. 

PnorERnRÍTUS, a, um. See Proterreo. 

PnROTERVE, adv. (from protervus, a, um), means al- 
ways, without shame, without being ashamed, boldly ; 
1. In a good sense; quz non deliquit, decet proterve lo- 
qui, Plaut. Amph. ii. 2, 207, without shame, boldly, con- 
fidently. 2. In a bad sense, shamelessly, àmpudently, in- 
solently, wantonly; :des arietare, Plaut. Truc. ii. 2, 1: 
timeo multa, quia feci multa proterve, Ov. Am. i. 4, 45: 
proterve iracundus, Ter. Hec. iii. 5, 33: satis proterve 
me Syri promissa huc-induxerunt, Ter. Heaut. iv. 4, 1: 
protervius; e. g. quidquid facies dicesve protervius equo, 
Ov. Art. i. 599: illico in nostram religionem protervissime 
insiliunt, Augustin. Civ. D. v. 22. 

PnóTERVÍA, e, f. (from protervus, a, um), i. q. pro- 
tervitas, shamelessness : hence, impertinence, wantonness ; 
capripedes agitat cum l:ta protervia Panas, Auson. in 
Mosella 172: procorum, ib. in Perioch. 22. Odyss. 

PnoTERvÍO, ire, (from protervus), fo be without shame, 
impertinent or wanton; dilectio non—protervit, Tertull. 
de Patient. 12. extr. 

PnoTERvíTAS, àtis, f. (from protervus), shamelessness, 
impertinence, impudence, insolence, wantonness; nisi co- 
erceo protervitatem, Pacuv. ap. Non. 2. n. 405: de adul- 
teriis, de protervitate, Cic. Coll. 12: quam pene perdidit 
me tua protervitas, Ter. Heaut. iv. 6, 10: urit me Gly- 
cere nitor, urit grata protervitas, Hor. Od. i. 19, 7, her 
wantonness, her wanton behaviour towards me. 

PnoTERvVYTER, adv. (from protervus), i. q. proterve, 
boldly, shamelessly, impudently ;. quis est, qui nostris fori- 
bus tam proterviter (insultat)? Enn.. ap. Non. rr. 
n. 28. 

PnOTEnvUS, a, um, (according to some, from pro and 
torvus; according to others, from protero; and so, is, qui 
omnes vel omnia proterit vel proterere possit velitve : 
Donatus, ad "Ter. Hec. iii. 5, 53, says, Proterve, immo- 
derate et:superbe, dictum est ideo, quod proterat alium, 
qui protervus est: nam protervus est, qui, dum alias ob- 
vius est, proterit; quod faciunt et tauri in adpetitu coi- 
tus feminarum, in quas calent), in all passages means, 
shameless, and may be rendered, insolent, petulant, impu- 
dent, bold, wanton, &c., of persons and things ; vidua, Cic. 
Coel. 16. extr.: homo, Cic. Fin. v. 12: petulans protervo, 
iracundo animo sum, Plaut. Bacch. iv. 3, 1: satyri, turba 
proterva, Ov. Her. v. 136: parcius quatiunt fenestras 
juvenes protervi, Hor. Od. i. 25, 2 : proterva fronte petet 
Lalage maritum, ib. ii. 5, 15 : rixe, ib. iii. 14, 26: me 
spectas oculis, lascive, protervis, Ov. Her. xvii. 77: Musa, 
Ov. Rem. 362 : ille (Cupido) per clum volans, proterva 
tenera tela molitur manu, Sen. Hippol. 200: protervus 
furor, i.e. amor noverce in privignum, ib. 268: lingua, 
Ov. in Ibin 523: dicta,proterva dicere in aliquem, Ov. 
Trist. v. 6, 26: protervas manus intentare, Ov. Met. v. 
671: me missa petunt avida saxa proterva manu, ib. de 
Nuce 116: manus proterva, i. e. furax, Martial. xi. 55, 
5: sal protervum, i.e. faceti:& mordaces, ib. x. 9, 2: et 
micet Icarii stella proterva canis, Ov. Am. ii. 1 c 
warm, very oppressive: dictum aut factum, Cic. Fin. ii. 
14. extr.: venti, Hor. Od. i. 26, 2: thus also, Africus, 
Hor. Epod. xvi. 22: Eurus, Ov. Her. xi. 14: meretrix 
protervior, Justin. xxx. 2. 

PnoóTÉSÍLAEUS, a, um, (IIgorseidtios), 0f, 
or referring to Protesilaus ; domus, Catull. Ixvii. 73. - 

PnOTÉSÍLAÓDÁMIA, c, the name of a tragedy by the 
poet Livius Andronicus ; Gell. xii. 10: it probably treated 
of Protesilaus and his wife Laodamia. ee 

PnoTÉsÍLAUSs, i, m. (IIpovtz2ao:), a son of Iphiclus. 
(who was a son of Phylacus) and Diomedea (Hyg. Fab. 
103 and 251), brother of Podarces, and husband of Lao- 


"n 


"Troy, where he was killed immediately upon landing, 
and so the first of all the Greeks; Ov. Met. xii. 68 : 
Hyg. Fab. 103. After his death, he appeared for a. 
time to his wife, who was longing for him, Propert. i. 
19, 7. seqq., and she died in his arms, &e.: see Laod: 

and Iphiclus. He was also one of the suitors. 
Hyg. Fab. 81: Apollod. iii. ro, 8. After his 
vine honours were paid him by the Greeks: hi 
together with a temple (turris et delubrum P. 


damia, and one of the chiefs of the Greeks who went to- 


PROTESTO 


Plin. H. N. iv. rr. prope fin. $. 18, Protesilai ossa con- 
secrata sunt delubro, Mela ii. 2), were in Thrace on the 
Hellespont: see Plin. loc. cit. 

PnorEÉsTO, are. See Protestor. 

PnOTESTOR, atus sum, ari, (from pro and testor), i. q. 
testor, — I. T'o bear twitness, testify, prove; floris species 
florem rerum protestatur, Macrob. Sat. i. 17. extr.: bel- 
licos sudores nostros innumerw provincie ditioni Rom. 
addite protestantur, Justin. Instit. proc m. II. To 
protest, profess, declare, for profiteri; e. g. quid enim, si 
protestata est, se filium ideo alere, ut, &c., Paul. in Pand. 


iii. 5, 34. post med.: quippe protestantur, pietatis gratia | 


id se facere, Ulp. ib. xi. 7, r4. post med. $. 8: przdico, 
protestor: non ego parricidium faciam, Quint. Decl. iv. 
21. N.B. They said also formerly, protesto, are, accord- 
ing to Priscian. 8. 

PnoTEUs (dissyll.), &i and éos, m. (Mgozibe), | I. A 
sea-deity, who kept the sea-calves of Neptune, of whom 
he was a son (Apollod. ii. 5, 9); or, according to others, 
Oceanus and Tethys were his parents: he was a sooth- 
sayer, but would prophesy only when bound or com- 
pelled: he could transform himself into all kinds of 
shapes; Virg. Georg. iv. 388. seqq.: Ov. Art. i. 761: 
Ov. Met. ii. 9: Ov. Fast. i. 367. seqq.: Sil. vii. 420: his 
proper residence was in or near Egypt, or near the island 
Pharos or its neighbourhood, and so also near Carpathos ; 
Lucan. x. i1: Virg. loc. cit.: hence he is called senex 
JEgyptius marinus; Hyg. Fab. r18: cf. Hom. Od. ^. 
365. seqq.; and he appears to have been a king of Egypt, 
(see III.): hence, Protei columns, i. e. fines /Egypti, 
Virg. /En. xi. 262: hence fig., of a fickle person ; quo 
teneam vultus mutantem Protea nodo? Hor. Ep. i. r, 
9o: and of an àrtful one; mille adde catenas: effugiet 
tamen hsc sceleratus vincula Proteus, Hor. Sat. ii. 3, 
Jr II. One of the fifty sons of /Egyptus; Hyg. Fab. 
170: Apollod. ii. r, 4. III. A king of Egypt, who 
entertained Bacchus in a hospitable manner; Apollod. 
ii. s, r: Herodot. ii. 112: he is probably the sea-deity 
mentioned in I. 

PnoTHÉON, onis, one of the fifty sons of /Egyptus; 
Hyg. Fab. 17o. 

PnóTHÉOREMA, Átis, n. (ve?tzenuz), a considering 
beforehand, a preconsideration ; multianguleque protheo- 
rematum vel elementorum diversitate formate, Mart. Cap. 
ii. med. p. 35. Grot. 


PnorHÉsIs. See Prosthesis. 
PnóTrHOus or PnóTnOos, i, (Ie 9ooc), I. A son 
of king Lycaon; Apollod. iii. 8, r. II. A son of 


Agrius ; ib. i. 8, 6. III. A son of Tenthredon of 
Magnesia: he engaged in the Trojan expedition; Hyg. 
Fab. 97: Hom. Il. F. 756. 

PROTHYME, adv. (veo9dpus), willingly, with pleasure ; 
hoc modo—hanc diem sumsimus prothyme, Plaut. Pseud. 
Y..E, 23- 

PnóTHYMÍA, 2, f. (eobuníz), inclination, willingness ; 
Plaut. Stich. iv. 2, 53: v. 2, 11; in both which passages 
it is in the plural. 

PnóTnRY nrs, Ídis, f. (7229021?), perhaps, an. ornament 
over a door or pillars, the house over the lintel of a door; 
or, (he entablature; Vitr. iv. 6: called also ancon ; ib.: 
see Ancon. 

PnórTHYnRUM, i, n. (7220v22»), i. q. diathyrum ; Vitr.: 
see Diathyrum. 

PnoTÍNAM (or Proténam), adv., i. q. protenus or pro- 
tinus, — I. Forth; me illico protinam dedi, Plaut. Curc. 
li. 3, 84, went forth: thus also, hac dabo protinam, sc. 
me, Plaut. Cas. v. 3, 16, will go forth : me continuo con- 
tuli protinam in pedes, Plaut. Bacch. iii. r, 7; or this 
may mean, immediately ; then there would bea pleonasm, 
such as is frequently found. II. Immediately, forth- 
with; me cum argento protinam permutes domum, Plaut. 
Pers. iv. 5, 8: me continuo contuli protinam in pedes, 
Plaut. (see above): and thus some read Ter. Phorm. i. 
4, 13, where most edd. now have, hinc me conjicerem 
protinus in pedes: here Donatus says, Protinam fuit; et 
sic Nigidius legit: also Bentley reads protinam. 

Pnoríxi1s or PnoTÉNi1S, for protinus; e. g. tunc pro- 
tinis recta domum digredimur, À fran. ap. Non. 4. n. 384. 

PnoTíwUus, adv. See Protenus. 

PnoTo, us, f. (I1eg272), a sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Hesiod. Theog. 243: Apollod. i. 2, 6 
Hyg. Fab. pref. med. 

PROTÓCOLLU M, i, n. (zgwvázoXXov, from agros, n, 2v, 
primus, and 22122, gluten), that which is glued on before : 
hence, « leaf glued on the front of a book, on which was 
the inscription or title: hence, a protocol, i. e. a public 

judicial catalogue or register, in which sense it is fre- 
quently used. It is also used for a mark made on paper, 
in order to show under what comes largitionum the paper 
was made: it is found in this sense, Novell. 44. c. 2; see 
Cuj. ad Novell. 44. in.; and Du Fresne Gloss. 

PnorTócóMÍUM, i, n. (vewroxápiv), the. first hair, or, 
the place where the hair begins ; sub ipso protocomio, 
Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 11. extr. ed. Gesner., where 
ed. Schneid. reads procomio, from procomium, Gr. ze:- 
x60. 

PnoTÓDÁMAs, antis, (IIgevo2Zzz5), one of the sons of 
Priam ; Hyg. Fab. 9o. 

PnOTÓGENES, is, (IIguvoytvi;), a celebrated painter of 
Caunus in Caria, which town was under the dominion 
of the island Rhodes : of his paintings Ialysus was the 
best; Cic. Brut. 18: Cic. Att. ii. 2r. med.: Plin. H. N. 
xxxv. IO. post med. $. 36, 20. (where his paintings are 
mentioned): Quint. xii. 10. post in. $. 6: Gell. xv. 31: 
AJElian. Var. Hist. xii. 415 cf. lalysus: helived at Rhodes, 
where he was visited by Apelles; Plin. H. N. xxxv. ro. 
ante med. $. 36, 11 and 18. | N. B. It is another who is 
mentioned Juv. iii. 120 ; unless this be the fictitious name 
of a Greek. 

PnorÓGÉNIA, », or PROTOGENIE, es, f. (IIguzoyt- 
xx) ^I. Daughter of Deucalion and Pyrrha; Hyg. 
Fab. r$5: Apollod. i. 7, 2. Jupiter is said to have had 
Aéthlius ('A£sz;s) by her; Apollod. i. 7, 5, 2; whom 

I Fab. r$5, calls Ethalion: also Opus, Schol. Pind. 
ad. Od. o. II. Daughter of Calydon, and mo- 
ther of Oxalus by Mars; A. i 9.5. 

PnoToLLo, ére, (from pro or porro, and tollo), — I. 


To stretch or bring forth; mannm, Plaut. Pseud. iii. 2 
71: Pleiadas femoris pariter sub fine sinistri Perseus pro- 


PROTOMACRA 


tollit, i.e. adtollit, extollit, Avien. in Arat. 468. II. 
| To delay, defer, put off, protract; vitam in crastinum, 
| Plaut. Cas. iii. 5, 43: mortem sibi, ib. ii. 8, r1 : si non 
amplius, ad lustrum hoc protolleret unum, Lucil. ap. Non. 
2. n. 693: neque ultra decimum mensern fetura protolli 
potest, Gell. iii. 16. post med. 8. rz. 

PnRoTOMACRA, a town of Bithynia; Ptol. 

PnorómÁGisTER, i, (from ve2-o;, primus, and ma- 
gister), i. e. primus magister; Inscript. ap. Grut. p. 12r. 

PnROoTÓMEDÍA, :, f. (IIgocoun2iz), a kind of herb used 
in enchantments, otherwise called hestiatoris; hestiatorida 
in Persis nominari, quoniam hilarentur illa: eandem 
protomediam, qua primatum apud reges (sc. Medi») ob- 
| tineant, Plin. H. N. xxiv. 17. post med. $. 102: the name 
is therefore from 7e2-», primus, and Media. 

PnoTÓMÉDIA, e, f. (IIgovouidnz), a sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris; Hesiod. 'l'heog. 249. 

PnoróÓMÉDUSA, w, f. (IIpjzeui2owzz), a sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris; Apollod. i. 2, 6: but for 
this Heyne reads IIevcou£2eozz (Pontomedusa). 

PnOoTÓMYSTA, w, m. (IIgerozózezs), a chief. priest in 
mystic ceremonies ; Sidon. Ep. ii. 9. post med. 

PnoTÓNo, are, (from pro and tono, are), £o thunder 
forth ; tali protonat ira, Val. Fl. iv. 203. 

PnoToPLAsTUS, a, um, (vewcómAaece), first form- 
ed: hence, protoplasti, sc. homines, /he first human be- 
ings, (.4dam and Eve); "Tertull. in Exhort. ad Castit. 2. 
extr.; and adv. Jud. r3. post med.: protoplastum (for 
protoplastorum), Alcim. Avit. ii. 38. 

PnOTOPRAXÍA, o, f. (zeupromozzia), a right of prefer- 
ence, by which one creditor could claim payment from a 
debtor before the other creditors; concessam eis protoprax- 
iam, Plin. Ep. x. 109. 

PnorOsÉDÉo, ere, (from «eZvo;, primus, or meae, 
primum, and sedeo), /o sit first or above ; protosedent et 
presbyteri coronati, 'l'ertull. de Cor. Mil. 15. 

PnoTosTÁSÍA, e, f. (voprorucín), the office of a pre- 
sident, the first place ; Cod. "Theod. ii. 23. (which is en- 
titled, De Protostasia), leg. 1, 3 and 4: vii. 18, 3: Cod. 
Just. x. 41, 8: x. 60, 3: this was a certain office which 
superintended the collection of tribute. 

PnoTÓTÓMUS, a, um, (zg»vóvouos), that is cut off first, 
of the first cutting; caules prototomi (brassice), Colum. 
X. 369, that are cut first in the spring: thus also, coli- 
culi, Martial. xiv. 101, 2: et faba fabrorum prototomique 
rudes (probably sc. caules, or coliculi), ib. x. 48, 16. 

PnóTÓTYPÍA, w, f. (Topvorumía), an office for firing 
the amount to be paid as a substitute for a recruit ; Cod. 
Theod. vi. 35, &: xi. 23, 1 : see Gothofr. 

PnorRacTÍo, onis, f. (from protraho), a drawing 
forth, lengthening ; Macrob. Somn. Scip. i. 12, where we 
read, a puncto nascitur linea et in longum ab individuo 
procedit; ibique a puncto suo, quod est monas, venit in 
dyadem, quz est prima protractio. 

PnoTrnAcTUS, a, um. See Protraho. 

PnoTnRÁHO, xi, ctum, 3. (from pro or porro, and tra- 
ho), I. To draw forth; aliquem in convivium, Cic. 
Verr. iv. ro. extr.: e tentorio, Tacit. Hist. iv. 27 : ali- 


i 


quem capillis in viam, Plaut. Merc. iv. 4, 58: cadaver | 
pedibus protrahitur, Virg. /En. viii. 265: aliquem in 
medios (for in medium), ib. ii. 123: mors tamen inclu- | 
sum protrahit inde caput, Propert. iii. 16 (18), 26: pro- 
tractus tenebris, Val. Max. iii. 8, 6: also, fo draw or 
bring forth; in lucem, Lucret. iv. 1182: quidquid pro- 
trahit etas in medium, ib. v. 1387: ipsa videtur protra- 
here ad gestum pueros infantia lingue, ib. 1030: vultus 


ex rudi caligine protractus, Quint. Decl. iv. 14: aliquem | 


ad indicium, Liv. xxxiv. 28: hence, 1. T bring to 
light, discover, disclose, betray ; facinus per indicium, 
Liv. xxvii. 3: se auctorem facinoris, Liv. xlv. 5: fraudes 
alicujus, Vell. ii. 92: inimicum, Liv. xliv. 26. in.: nec 
meus judicio latitantes versus amicos protrahet, Ov. 
"Trist. iii. 4, 72: matronz unius ancille indicio protrac- 
te, Val. Max. ii. 5, 3: ut rapacissimi victoris insolen- 
tiam dicti tumore protraheret, Val. Max.i. 5, 8. 2. To 
draw to a place ; in convivium, Cic. (see above) ; and to 
this may be referred several examples from I.: again, 
aliquem ad operas mercenarias, Cic. Phil. i. 9: hence 
fig., to bring to-a place; ad paupertatem protractus, 
Plaut. Trin. i. 2, 72, brought: ad arma, Sil. xvi. 84. 

IL. To draw forward or further: hence, 1. To defer, 
protract, put off; stipendia militum, Suet. Ner. 32: 
convivia in primam lucem, Suet. Cs. 52: dimicationem 
in serum, Suet. Aug. r7: epulas a medio die ad mediam 
noctem, Suet. Ner. 27: quinque horas protraxit, Suet. 
Ner. 33, sc. vitam, lived five hours. 2. 7'o extend ; sed 


himus, an vero et ad alium, Peenum forte vel Assyrium 
vel cujus alterius linguz, dubitari potest, Ulp. in Pand. 
xlv. r, r. extr. 3. T'o increase ; insolentiam, Val. Max. 
i. 5, 85 or this may mean, to discover, (see above). N. B. 
Protraxtis for protraxistis, Sil. xvi. 84. 

PnorREPTÍCUS, a, um, (vgorgerrizis), hortative, of 
or belonging lo exhortation: hence, protrepticum, or pro- 
trepticon, veeresmTiz0v (sc. scriptum, or FigXioy, &c.), a 
written exhortation ; 'Trebell. Poll. in Salonin. Galb. 2: 
Auson. Ep. ante Idyll. 4: Stat. Sylv. v. 2, in the title; 
and Symmach. Ep. i. 25 (31). 

PROTRIMENTU M, i, n. (from protero), e. g. in protri- 
mentis sapidissime decoctum, Apul. Met. viii. extr., is 
perhaps a sninced dish, ragout, or, a thick soup or sauce. 

PnoTRiTUS, a, um. See Protero. 

PnornóPuM, i, (perhaps sc. mustum, or vinum, Gr. 
arpompomrog oivos), new wine that runs from the grapes be- 
fore they are pressed, and so, the first or best ; sed inter 
hzc genera potuum ponere debeo et protropum ; ita ad- 
pellatur a quibusdam mustum sponte defluens, antequam 
caleentur uve, Plin. H. N. xiv. 9. extr. $. r1: protropo 
Gnidio, ib. c. 7. med. 6. p: est qui cochleis illotis protro- 
pum infundat, ib. xxx. 6. med. $. 16. 

PnoTRUDo, si, sum, 3. (from pro and trudo), L 
To thrust or push forward ; cylindrum, Cic. Fat. 19: 
aliquem foras, Phedr. v. 7. extr.: atque ita tota paula- 
tim moles protruditur atque movetur, Lucret. iv. 889: 
protrudit agitque a&ra, ib. iv. 247: coagmenta inter se 
sedentia non protrudent opus, Vitr. ii. 8: protrudi pena- 
tibus, Ammian. xxix. r (s): hence, fo put off, defer ; 
comitia in mensem Januarium, Cic. ad Div. x. 26. extr. 
II. To push forth ; penatibus, Ammian. (see above). 


utrum hoc usque ad Grecum sermonem tantum protra- | 


PROTUBERO 


PnoTUnÉRO, are, (from pro and tubero, are), to swell 
| forth, protuberate ; poma protuberant, Solin. 46 (89) 
| grow forth: de fronte ejus (bucephali) quzdam exstan- 
tium corniculorum protuberabant mine, ib. 45 (57). 

PnOTÜMÍDUs, a, um, (from pro and tumidus), swollen 
forwards, or gen., swollen or protuberant ; luna, seu cor- 
niculata seu dividua seu protumida sit, Apul. de Deo 
Socrat. post in. p. 42, r. ed. Elmenh., and p. 85. Vulc., 
where others read pertumida. 

PnoTUnRn2O, avi, atum, are, (from pro or porro, and 
turbo, are), I. To drive or push forth, repel, repulse ; 
hostes telis et saxis, Liv. v. 47: que—-pigras atque 
ignavas (apes) proturbent, Plin. H. N. xi. 19: extra 
tecta proturbantur, Colum. ix. 15. post in. $. 2: hostem 
missilibus, Virg. /En. x. Sor: quem cireum glomerati 
hostes, hinc comminus atque hinc proturbant, ib. ix. 441: 
his facile pulsis ac proturbatis incredibili celeritate ad 
flumen decucurrerunt, Ces. B. G. ii. r9: aliquem de 
domo, Apul. Met. ix. post med. p. 230, 20. Elmenh.; or, 
e domo, Quint. Decl. xvii. 65 or, laribus, Claud. in Eu- 
trop. ii. $13, from the house: thus also, aliquem convi- 
ciis, Tacit. Hist. i. 60: hence, t. T'o drive back, repel, 
not listen to; proturbatis, qui de Othone nuntiabant, Ta- 
cit. Hist. ii. 85. 2. T'o push or thrust down; sylvas pec- 
tore, Ov. Met. iii. 79. II. To impel or drive from a 
place; murmur de pectore, Sil. v. 605: nuntius hunc 
(ZEolum) Boreas solio proturbat ab alto, Val. Fl. i. 597; 
caused /Éolus to rise from his throne, and so, frightened 
him, disturbed him. 

PROTUTELA, w, f. (from pro and.tutela), vice-guardian- 
ship, vice-tutelage ; Ulp. in Pand. xxvii. 3, 1. in., and 
$. 8. 

PnoTUTOn, oris, m. (from pro and tutor), «a vice- 
guardian, vice-tutor ; Ammian. xxix. 5 (23); but here 
for protutoribus we should read protectoribus. For 
protutor, Ulp. in Pand. xxvii. 5, 1. says, pro tutore. 

PnóTYPUs, a, um, (zeóvvzes), formed beforehand : 
hence, protypum; e. g. primusque personas tegularum 
extremis imbricibus imposuit, que inter initia protypa 
vocavit; postea idem ectypa fecit, Plin. H. N. xxxv. 12. 
post in. $. 43: a model, prototype, exemplar ; where Sal- 
masius would read prostypa, i. e. bas-reliefs; which Har- 
duin severely censures. 

PnóTYnuM,i,n. « kind of wine made in the island 
Lesbos; Vitr. viii. 3. post med. 

PnovrcriniLIS, e, (from proveho), that can advance, 
grow, or increase further ; ita et ingenio (al. in ingenio) 
natum est provectibile: proficit, quia natum fuit; adce- 
dit felicitas, ut prosit, quod proficit, Fulg. de Continent. 
Virg. ante med. p. 147. Munker.: but here Munker 
would read, ita et ingenium : natum est, &c.; or, ita et 
in ingenio: natum est, &c. 

PnovEcrTÍo, onis, f. (from proveho), i. q. provectus, a 
furthering, promoting; dignitatis, Lactant. v. r1. ante 
med. $. 8. 

PROVECTUS, us, m. (from proveho), i. q. provectio, prop. 
a moving or riding forth or forward, &c.: hence, I. 4n 


| advancing or promoting to honour ; honestiorum, Aur. Vict. 


de Ces. 39. extr. II. Increase ; wtatis, Sidon. Ep. iv. 
4; in years: agris e. g. presentia domini provectus est 
agri, Pallad. i. 6. post in. $. 1, the presence of the master 
makes the land more fruitful. 

PnovrEcrTUs, a, um. See Proveho. 

PnovÉcÉo, ere, (from pro and vegeo), £o move for- 
ward; gradum; e. g. aut me occide, illinc si usquam 
provegeam gradum, Pacuv. ap. Non. 2. n. 66. al. leg. 
provigeam. 

PnovÉnHO, xi, ctum, 3. (from pro and veho), — I. 7o 
carry forth or forward ; Pol provexi, avehere non quivi, 
Flaut. Rud. iii. 6, 24, I have carried her forth (from the 
port), but cannot carry her away ; or we may render it, 
proceeded, i. e. from the port; or, I have set out with 
her. Hence the passive provehi, /o go or ride forth, ad- 
vance, proceed ; provectus equo, Liv. viii. 7: xxiii. 47: 
provehimur portu, Virg. /En. iii. 72, we go forth, pro- 
ceed from port: cum classe freto provehitur, Ces. B. C. 
ii. 3: hence fig., to bring forth, advance, promote ; ali- 
quem in lucem famamque, Plin. Ep. ix. 14: ad honores 
amplissimos, Suet. Czs. 72: ecquo te tua virtus provex- 
isset? Cic. Phil. xiii. rr: colit studia, studiosos amat, 
! fovet, provehit, Plin. Ep. viii. 12: aliquem in consulatus, 
Vell. ii. 69: vim temperatam di quoque provehunt in 
majus, Hor. Od. iii. 4, 66: and passive ; ne ultra, quam 
homini datum est, provehantur, Quint. vi. procem. 8. 10, 
advance, (see II.): in consulare provectus fnerat fasti- 
gium, Vell. ii. 69, advanced, raised. IL. To carry 
Jorward or furiher, cause to proceed ; aer a tergo quasi 
provehit, Lucret. vi. 1025: alvos apum mulis provehunt, 
Plin. H. N. xxi. r3. in. $. 43, convey: ingentia saxa 
latissima navis provehit, Plin. Ep. vi. 31. extr. : immissis- 
que ratem sua per freta provehat Euris, Val. Fl. iv. 421: 
to this may be referred from L, Pol provexi, Plaut. : 
hence fig., £o lead or bring further, i. e. to cause any one 
to proceed further than he intended ; vestra in me adten- 
te audiendo benignitas provexit orationem meam, Cic. 
| Dom. r2, has made me more prolix : Sulpicium ab opti- 
| ma causa profectum longius, quam voluit, popularis aura 
provexit, Cic. Harusp. 20. extr.: has led or carried fur- 
ther, or, has misled: hec spes provexit (illos, sc. Fabios), 
ut ad conspecta procul a Cremera—pecora decurrerent, 
&c., Liv. ii. 5o. ante med., misled, misguided, seduced : 
si me ulterius provexerit ira, Propert. ii. 12 (15), 19: 
inquiras, qua letitia —apud me celebratum hesternum 
convivinm sit, illo etiam, parvo forsitan, gaudio prove- 
' hente, quod in—certamine pars nostra non inferior fu- 
lerat, Liv. xl. 14, made me more merry or gay ; and so, 
'sc. me: or we may understand se, 1 e. when mirth 
.sprung up (in me), shewed itself; but this perhaps is 
unnecessary: idque minutatim vitam (hominum) pro- 
|vexit in altum (i. e. mare, fig.), Lucret. v. 1433, into 
disquietude. "The passive, provehor, is commonly used as 
a deponent, r1. Prop. /o move or ride forth or further ; 
provehimur pelago, &c., Virg. /En. iii. 506, we sail forth 
!or further, (see above): huc se provecti deserto in litore 
condunt, ib. ii. 24: naves in altum provecte, Ces. B. G. 
| iv. 28 : serius a terra provecte naves, Ces. B. C. iii. 8: 
| Boii trans Alpes provecti Laudem Pompeiam, Insubres 
Mediolanum (condidere), Plin. H. N. iii. 17. med. $. 21. 
2. Fig., to proceed in any Man to go further in than be. 
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fore, or, to go too far in; sentio me longius provectum, 
quam, &c., Cic. Fin. iii. 22 : imbecillitas in altum prove- 
hitur, Cic. Tusc. iv. 18: provehor amore, Cic. ad Brut. 
Ep. 48. post in., I go too far in love, or, I am misled by 
love: provehi in maledicta, Liv. xxxv. 48, to proceed so 
far as to revile: eo audaci: provectus, Tacit. Ann. iv. 4: 
audacia provecti—statim ostendunt, Quint. i. 3, 4, carried 
away by: ipse sum testis, semel omnino (eum), me au- 
diente, provectum, ut de rebus suis referret, &c., Plin. 
Ep. ix. r9. $. 5, went so far, was carried so far; where 
it would be easier if eo stood before provectum : per al- 
tercationes ad continuas et infestas orationes provecti 
sunt, Tacit. Hist. iv. 7 : mirum esset profecto, hucusque 
provectam credulitatem antiquorum, saluberrimis ortam 
initiis, si in ulla re modum humana ingenia novissent, 
Plin. H. N. xxvi. 4. ante med. $. 9. Hence provehi 
means, £o advance or increase in any thing ; provectus 
state, Nep. "imol. 4, aged, advanced in years: thus 
also, ex his bestiolis, hora octava qu: mortua est, pro- 
vecta zetate mortua est, Cic. ''usc. i. 39. extr., if provecta 
is the nominative, sc. bestiolas or it may be the ablative, 
and belong to state; in the end the sense is the same: 
provectior senectute, Arnob. vi. ante med. p. 245. He- 
rald. (al. p. 198), older, advanced further in age: also 
without state; e.g. Nestore sim quamvis provectior, Au- 
son. Epig. xix. (xviii.) 5: equis provectioribus, Pallad. 
in Mart. r3. extr.: again, ut in eo, quo quisque eminet, 
provehatur (sc. in learning), Quint. ii. 8. post in. $. 4 : 
again, Agrippine gratia provectus (sc. ad honores), Ta- 
cit. Ann. xiii. 20: e gregariis ad summa militie provec- 
tus, ib. ii. 75 : bellum longius provectum, ib. iii. 46: 
thus also, nox provecta, Tacit. Ann. xiii. 20: die jam 
provecto, Apul. Met. viii. med. p. 208, 18. Elmenh., clear 
day: provecta state mortua est, Cic. (see above). In 
this sense we find provehi and provectus also passive ; 
dignitatem a Vespasiano inchoatam, a Domitiano longius 
provectam, Tacit. Hist. i. r, raised higher or advanced : 
and to this may be referred some examples from the 
foregoing. IIT. To carry, bear, or bring to a. place: 
hence, provehi, /o go or ride to a place ; to this may be 
referred several examples from above; aliquem in lucem, 
Plin., &c.: naves in altum provectz, Cas.: longius pro- 
vectum, Cic., &c. 

PnovENDO, ére, (from pro and vendo), £o se// ; is, ut 
servorum captus est, facillime domo atque nostra familia 
provenditur, Afran. ap. Donat. in Ter. Ad. iii. 4, 34. 

PnOovÉNIO, eni, entum, 4. (from pro and venio), 


I. To come forth or forward, to appear, of men, animals, | 
|say for a proverb, or as a proverb, pro verbo; and then 
in the end it would certainly mean, a proverb), 


and things; qui in scenam provenit, Plaut. Pseud. i. 5, 
I&5: nam malum maximum (est), si id palam provenit, 
Plaut. Capt. ii. 1, 27: oratores novi proveniebant, Nv. 
ap. Cic. Sext. 6. extr.: quibus feminis menstrua non 
proveniunt, necesse est capitis acerbissimi dolores sint, 
Cels. ii. 7. ante med., i. e. fluunt; or this may be for 
succedunt (i. e. fluunt), and so belong to II.; in the end 
the sense is the same: carmina proveniunt animo de- 
ducta sereno, Ov. "Trist. i. r, 39: catopyrites (lapis) e 
Cappadocia provenit, i. e. oritur, nascitur, &c., Plin. H. 
N. xxxvii. ro. ante med. 8. 56: hence, r. 7'o come 
Jorth, be born, grow, or grow forth, to spring forth or 
become ; lanaque proveniat, Ov. Fast. iv. 773: huic ego 
proveni lena, Ov. Aun. iii. 1, 44, i. e. nata sum, or, facta 
sum: frumentum angustius provenerat, Ces. B. G. v. 
24, grown sparingly: a Britannia sex dierum naviga- 
tione abesse dicit insulam Mictim, in qua candidum 
plumbum proveniat, i. e. nascatur, effodiatur, Plin. H. N. 
iv. 16. prope fin. $. 3o: nec aliud ibi animal provenit, ib. 
ix. IO. extr. $. I2: seri castaneam nuce diximus; sed, 
nisi ex maximis (nucibus) non provenit, nec nisi quinis 
acervatim satis, ib. xvii. 20. post med. $. 34, i. e. nasci- 
tur, grows: thus also, de his arboribus dicemus, quz cura 
hominum atque arte proveniunt, ib. c. ro. in. $. 9: aut 
enim semine proveniunt aut plantis radicis, &c., ib.: nam 
folia palmarum apud Babylonios seri, atque ita arborem 
provenire, ib.: deductis enim et nobiscum per connubium 
sociatis, quique mox provenere, hec patria est, i. e. nati 
sunt, liberi, Tacit. Hist. iv. 65: hinc proveniunt poma 
majora, i. e. fiunt, nascuntur, Pallad. in Mart. x. 15: 
sic neque fistulosus neque salsus neque aridus caseus pro- 
venit, Colum. vii. 8. post med. $. 5, becomes: ut ex stu- 
diis gaudium, sic studia hilaritate proveniunt, Plin. Ep. 
viii. rg. extr.: non minus quadraginta stadiorum a terra 
altitudinem esse, in qua nubila ac venti nubesque prove- 
niunt, Plin. H. N. ii. 23. in. $. 21 : fructu proveniente, 
Ov. de Nuce 10. 2. T'o come to pass, occur, happen, 
fall out ; Alexandro simile provenisset ostentum, Suet. 
Aug. 94. ante med.: quid certa ratione plerumque pro- 
veniat, discentibus precipere debemus, Colum. ix. 29. 
post in. $. 2. II. To come forth, of plants, trees, &c., 
i. e. fo thrive, take root, grow ; quod nulla stirps melius 
provenit, Colum. iii. 18. $. 2: ita satas ficos tertio anno 
transferre facile (est): hoc pro senescendi celeritate adtri- 
butum est huic arbori, ut citissime proveniat, Plin. H. 
N. xvii. 21. ante med. $. 35, 2: ut letius proveniat (oci- 
mum), sato pavitur terra, ib. xix. 7. med. &. 36: celerius 
proveniunt apium, beta, &c., ib. in. $. 35, grow: arbores 
sponte provenientes, ib. xvii. r. in. $. 45, that grow : quee 
minus a positione bene provenerit, ejus summ:e, &c., Co- 
lum. v. 6. ante med. $. 14: segetes siccis campis melius 
quam przcipitibus locis proveniunt, ib. i. 2. post med. 
$. 4: virgw parum prospere proveniunt, ib. iv. 30. prope 
fin.: sic optime provenit, ib. xi. 3, 38: to this may be 
referred from I. r, arbor, castanea, &c.: hence, r.Fig., 
io proceed ; animo deducta sereno, Ov. "T'rist. i. r, 39: 
sic studia hilaritate proveniunt, Plin. Ep. viii. 19. extr. 
(see above); or this may mean, succeed. 2. 7o turn 
out well or ill, to come to an issue (whether good. or bad), 
to succeed. well or ill ; ut initia belli provenissent, Tacit. 
Hist. ii. 20: ut proveniant sine malo, Plaut. Most. ii. r, 
68: proveniunt male, Lucil. ap. Non. 12. n. 12: quibus 
feminis menstrua non proveniunt, i. e. fluunt, Cels. (see 
above, L.): passive; nimis proventum est nequiter, Plaut. 
Men. v. 5, 6r, has turned out badly : especially, to succeed 
well, to prosper ; si provenisset, 'l'acit. Hist. iii. 41: si 
destinata provenissent, ib. iv. 18: carmina proveniunt 
animo deducta sereno, Ov. Trist. i. r, 39. (see above): 
studia hilaritate proveniunt, Plin. Ep. (see above). 

III. T'o meet with good or bad success, to come off well or 
ill (of persons) ; proveni nequiter, Plaut. Rud. iii. 5, 57, 


| 
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I have come off badly: cum tu bene provenisti, Plaut. 
'I'ruc. ii. 2, 36, hast come off well. 

PnOvEN'TO, are, (freq. of provenio), i. q. provenio; 
e. g. proventabant oratores, N:v. ap. Cie. Sen. 6. extr. 
ed. Gruter., where other edd., e. g. Grev., Ernest., &c., 
read proveniebant: see Provenio. 

PRovENTUS, a,um. See Provenio. 1 

PRovEN'US, us, m. (from provenio), I. 4 coming 
or growing forth ; papilionis, Plin. H. N. xviii. 25. post 
in. &. 57: rosarum, Plin. H. N. xxi. 5. in. $. I1: ficus 
trifero proventu, ib. xv. 18. ante med. $. r9 : in Africa 
vero miliarias vocari multas (oleas) narrant a pondere 
olei, quod ferant annuo proventu, annually, yearly, ib. 
xvii. 21. prope fin. $. 19: ocimum exstinguit lactis pro- 
ventum, ib. xx. 12. post med. $. 48: cytisus translatus in 
urbes Grecas, magno casei proventu, ib. xiii. 24. extr. 
&. 47, because much milk, and so, much cheese, was 
gained by this means: uberi vinearum proventu, Suet. 
Claud. 16. extr., luxuriant growth of the vine: hence, 
1. Growth, increase, improvement ; artium, Apul. de 
Mundo post med. p. 72, 17. Elmenh. 2. T'hat which 
comes forth, grows forth, &c. ; store, stock, supply ; largior 
proventus (apum), Plin. H. N. xi. rr. $. 10, brood : hoc 
major fiet examinum proventus, ib. : thus also, papilio- 
nis, Plin. H. N. xviii. 25. (see above): proventum eorum 
(papilionum) exstinctum, ib. post in. $. 57: examinum 
major proventus, Plin. (see above): apum, Plin. (see 
above): proventu oneret sulcos, Virg. Georg. ii. 518, 
plenty of corn: especially, a good supply, great plenty, 
abundance ; murium, Plin. H. N. x. 65. $. 85: adversus 
proventum cuniculorum, ib. viii. 55. 8. 6r. Also fig.; 
magnus po&tarum proventus, Plin. Ep. i. 13. in., num- 
ber: Socratici fetus, Sen. "Tranq. 7: scelerum, Lucan. 
ii. 60. II. 4n event, issue ; peregrinationis, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 120, r2. Elmenh. : especially, a for- 
Lunate event or issue, success ; temporis superioris, Cs. 
B. C. ii. 38 : orationis, Plin. Ep. ix. 13. post med. $8. 18: 
felicitatis, Val. Max. ro, 2: multarum secundarum re- 
rum proventus, Liv. xlv. 45. 

PnovrERBÍALIS, e, (from proverbium), proverbia ; 
versus, Gell. ii. 22. post med. 

PnovERBÍALÍTER, adv. (from proverbialis), prover- 
Lially ; Ammian. xxix. 2 (17): Donat. ad Ter. Eun. ii. 
2, 3T- 

PnovERBÍUM, i, n. (from pro and verbum ; but ver- 
bum means also a saying, proverb, and so proverbium 
seems to be an adjective from proverbius, a, um, sc. ali- 
quid, vel dictum, i. e. that which one says or is used to 


I..4 pro- 
verb, adage, old saying, saw ; venit in proverbium, Liv. 
xl. 465 or, in consuetudinem proverbii, Cic. Offic. ii. 15. 
extr.; or, in proverbium cessit, Plin. H. N. xxiii. r. post 
med. $. 23, it is become a proverb : quod est Grecis ho- 
minibus in proverbio, Cic. Verr. i. 20, is a proverb among 
them: thus also, ut in proverbio est, Cic. Or. 7r. in., as 
the proverb says : thus also, quod proverbii loco dici solet, 
Cic. Phil. xiii. 12 : ita pervulgatum est, ut jam proverbii 
locum obtineat, Cic. "Tusc. iii. r6. extr.: culpa illa vul- 
gari reprehensa proverbio est, Cic. ad Div. x. 20: pares 
cum paribus, veteri proverbio, facillime congregantur, 
Cic. Senect. 3, according to an old proverb : acta agemus, 
quod vetamur veteri proverbio, Cic. Senect. 22. extr. : 
quibus natum est id, quod jam contritum est vetustate 
proverbium, Cic. Offic. iii. r9. prope fin. ed. Ernest. et 
Heusing., where ed. Grev. reads tritum for contritum : 
ex quo illud factum est jam tritum sermone proverbium, 
ib. i. ro. post med. : istius nequitiam in ore vulgi atque 
in communibus proverbiis esse versatam, Cic. Verr. i. 46. 
extr.: veteres salem cum pane esitasse proverbio adparet, 
Plin. H. N. xxxi. 7. post med. $. 41: hic versus anti- 
quissimus vice proverbii celebratus est, Gell. ii. 6. med. 
II. 4 preposition : see Preverbium. 

PnovEnsus, a, um. See Proverto. 

PnovrenTO or PnovonTO, ti, sum, 3. (from pro or 
porro, and verto or vorto), lo turn. forward, seems not to 
occur, except the part. proversus, a, um, £urned forward, 
straight forward ; transversus non proversus cedit, quasi 
cancer solet, Plaut. ap. Varr. L. L. vi. 5. N. B. Pro- 
vorsum fulgur; see Provorsum : from this we have by 
contraction prorsus, a, um, and at last prosus, a, um : 
see Prorsus, a, um. 

PnOvÍDE, adv. (from providus, a, um), providently ; 
eligere, Plin. H. N. x. 33. ante med. $. 50. 

PROVÍDENTER, adv. (from provideo), providently, 
with foresight ; Sallust. Jug. 9o (93): Plin. Paneg. 1: 
Pand. xlvii. 3, 1: providentissime, Cic. Nat. D. iii. 40: 
Plin. Ep. x. 69 and 8r. 

PnOviDENTIA, z, f. (from provideo), I. A fore- 
seeing, foreknowing ; timoris enim tormentum memoria 
reducit, providentia anticipat, Sen. Ep. 5. extr.: provi- 
dentia est, per quam futurum aliquid videtur, ante quam 
factum est, Cic. Invent. ii. 53. ante med. : hence, II. 
Foresight, providence, precaution ; deorum providentia 
mundum administrari, Cic. Divin. i. 51; and, Sallust. 
Jug. 7: Plin. Ep. iii. 19. extr. : also with a genitive of 
the object; neque feriendi neque declinandi, "Tacit. 
Hist. iv. 29: filiorum suorum, precaution, Pompon. in 
Pand. xxxiii. r, 7. extr.: hence, III. Divine provi- 
dence, as in English, i. e. God ; dono providentie geni- 
tus, Quint. x. t. post med. $. ro9: nullam terras despi- 
cere providentiam tester? ib. vi. procem. $. 4: an (mun- 
dus) providentia regatur? ib. vii. 2. in. $. 25 and, Gell. 
vi. r: Sen. Nat. Quiest. ii. 45: Apul. Met. vi. ante med. 
p. 179, 12. Elmenh. : to this belongs, nec anum fatidicam 
Stoicorum zevwuzv, quam Latine licet providentiam di- 
cere, Cic. Nat. D. i. 8: talis igitur mens mundi cum sit, 
ob eamque causam vel prudentia vel providentia adpellari 
recte possit (Grece enim «pévoz dicitur), hec potissimum 
providet, &c., ib. ii. 22. 

PnovipEo, idi, isum, 2. (from pro or porro, and Nx. 
LI. To foresee, see beforehand ; morbum, Cic. Divin. ii. 
providere, quid futurum sit, Cic. Mur. 2. extr.: non 
hercle te provideram, qu:eso, ne vitio vertas ; ita iracundia 
obstitit oculis, Plaut. Asin. ii. 4, 44, I did not see you 
before: quod non providisset eum, Hor. Ep. i. 7, 69: 
quod ego prius, quam loqui ccepisti, sensi atque providi, 


Cic. Vat. 2: quod adhuc conjectura provideri possit, Cic. 
Att. i. r. in.: qui (i. e. quomodo) potest provideri, quid- 
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quam futurum esse, quod neque causam habet ullam ne- 
que notam, cur futarum sit ? Cic. Divin. ii. 6. post med. : 
| plus animo providere et presentire existimabatur, Cos. 
| B. G. vii. 30: rem, quam mens providit, Lucret. iv. 
882 : at, quod providet, illius rei constat imago, ib. 883: 
at Platoni—responsum est, singulari illum suavitate ora- 
tionis fore; ita futura eloquentia provisa in infante est, 
Cic. Divin. i. 36. post in.: hence, r. T'o be provident or 
cautious, to be on one's guard, to take care ; ynultum eum 
providisse, Cic. Rab. Post. 1: actum igitur de te est, nisi 
provides, Cic. ad Div. ix. 18. extr., if you do not take 
care; or this may mean, unless you prevent it: nobis 
vigilantibus et multum in posterum providentibus, Cic. 
Phil iii r4. extr.: multum in posterum providerunt, 
Cic. Agr. ii. 33: herus est, neque provideram, T'er. And, 
i 2,12, I had not taken due precaution; or this may 
mean, I had not foreseen : hence, providens, provident ; 
Cic. ad Div. vi. 6. post med. : id est— providentius, Cic. 
ad Div. iii. 1: dux cautus et providens Scipio, Liv. xxv. 
34: homo providentissimus sapientissimusque, Plin. Ep. 
ix. I3. post in. $. 6: hence, 2. T^ hinder, obviate, pre- 
vent, or endeavour to prevent ; cura et provide, ne quid 
ei desit, Cic. Att. xi. 3. extr. : provisum est, ut ne quid, 
&c., Cic. Divin. i. 4: actum igitur de te est, nisi pro- 
vides, Cic. ad Div. ix. 18. (see above): satis provisum 
atque pracautum est, ne, &c., Liv. xxxvi. 17: provisum 
est, ne, &c., "er. Phorm. v. 2, 14: que sunt in fortuna, 
consiliis nostris providebuntur, Cic. ad Div. vi. ro (11r). 
extr.: quod a me ita przecautum atque provisum est, Cic. 
Att. ii. I. post med. : provisum hoc legibus, i. e. cautum, 
sancitum, Plin. Ep. iii. 9. post in. $. 6: rem nullam ma- 
gis ab omnibus providendam, Cic. Rab. Perd. 25; or here 
it may mean, to care : eas cellas provident, ne habeant in 
solo humorem, for, provident, ne cellae habeant humorem, 
&c., Varr. R. R. iii. ro. med. $. 4 : que providenda sunt, 
Cic. Manil. 8: nimirum in ea quoque re ambitioni pro- 
videbant illi viri, Plin. H. N. xxxiv. 6. prope fin. $. 14 : 
csetera, qua quidem consilio provideri poterunt, cave- 
buntur, Cic. Att. x. 16. ante med. 3. 76 provide for, 
take care of; multum in posterum providerunt, quod, 
Cic. Agr. ii. 335 or this may mean, have been cautious : 
thus also, vigilantibus et multum in posterum providenti- 
bus, Cic. Phil. iii. 14. (see above) : qua providenda sunt, 
Cic. Manil. 8. (see above) : providentia hzc providet, ut, 
&c., Cic. Nat. D. ii. 22: ut rectissime àgantur omnia, 
providebo, Cic. ad Div. i. 2. extr.: de re frumentaria, 
Cos. B. C. iii. 345 and to this may be referred several 
examples from the preceding: it is frequently used with 
a dative; vite hominum, Cic. Nat. D. i. 2 : saluti, Cic. 
Q. Fr. i. r, 10: rei frumentariw, Cs. B. G. v. 8: con- 
ditioni civium, Cic. Col. 9. Also with an accusative, 
when it means, £o care, take care of ; rem frumentariam, 
Cas. B. G. vi. 9: et maxime ea, quz ad usum navium 
pertinent, providere instituunt, Ces. B. G. iii. 9 : thus 
also, arma, frumentum, Liv. vi. 6: hence passive ; fru- 
mentum non provisum erat, Ces. B. G. iv. 29 : frumento 
exercitui proviso, ib. vi. 44: provisam aquationem, Liv. 
xli. 39: rem nullam magis providendam, Cic. (see above) : 
atque hzc de pabulationibus, domiciliis, et sedibus eligen- 
dis abunde diximus; quibus provisis, sequitur ut, &c., 
Colum. ix. 8. in.: provisi ante commeatus, Tacit. Ann. 
|xv. 4: verbaque provisam rem non invita sequentur, 
Hor. Art. 311. lI. T'o see at a distance, to look forward ; 
ubi, quid petatur, procul provideri (in tenebris) nequeat, 
Liv. xliv. 35. med.: hence, multum providere, to act 
with prudence or foresight, Cic. Rab. Post. r. (see above): 
multum in posterum providerunt, Cic. Agr. ii. 33. (see 
| above). IIT. Gen., /o see ; procul, Liv. (see above) : 
prius sensi atque providi, Cic. (see above); with several 
more examples. N. B. Proviso (ablat. absolut.); e. g. 
crebra hinc proelia, et sepius in modum latrocinii : per 
saltus, per paludes: ut cuique fors aut virtus: temere, 
proviso : ob iram, ob przedam : jussu, et aliquando ignaris 
ducibus, Tacit. Ann. xii. 39, with foresight or caution ; 
where temeré is opposed to it. 

Pnovipus, a, um, (from provideo), /ha£ foresees ; rerum 
futurarum, Cic. Divin. ii. 57: opinio provida futuri, Liv. 
xxiii. 36: hence, I. Cautious, provident ; homo, Cic. 
Rosc. Am. 40: orator, Cic. Part. 5: animal hoc provi- 
dum, sagax (i. e. homo), Cic. Leg. i. 7: provida cura 
ducis, Ov. Fast. ii. 60: cf. Stat. 'T'heb. vi. 769: Val. Fl. 
iv. 271: dispice, ne sit parum providum, sperare ex 
alis, quod tibi ipse non prestes, Plin. Ep. ii. ro. $. 5, 
cautious, prudent. II. Providing for, careful for any 
thing ; natura, Cic. Nat. D. ii. 51 : ipsius vero mundi— 
natura consultrix et provida utilitatum opportunitatum- 
que omnium, Cic. Nat. D. ii. 22 : rerum vestrarum pro- 
vidus, Tacit. Aun. iv. 38. 

PnóviNCÍA, v, f. (probably from provinco; see ad fin.), 
I. .4 province, a country gained by the Romans by con- 
quest, inheritance, or in any other manner, and. added to 
their empire ; being subject to them, paying them tribute, 
and ruled by a governor (called proconsul or proprztor) 
sent from Home every year: it was of two kinds; pre- 
toria, when only a propretor presided over it (see Pro- 
praetor) and no army was kept there ; consularis, when 
one who had been consul, or then bore the title of pro- 
consul, governed it, and at the same time commanded an 
army; in formam provinciz redigere (e. g. Macedoniam, 
regnum), Liv. Epit. 45 and 93 ; Suet. Ces. 25, to reduce 
to a province; this was usually done by ten commis- 
sioners sent from Rome, in order to assist the general 
commanding there, to regulate the revenue and taxes, 
&c.; and each governor was accompanied by a quistor 
to superintend the revenue and expenses of the province: 
thus also, gentem in provincie formulam redigere, Vell. 
ii. 38: the first Roman province was Sicily ; Cic. Verr. 
ii. i, where we read, prima omnium provincia est adpel- 
lata: again, in provinciam Syriam, Cic. ad Div. xv. 2 : 
ex prelio fugit (sc. Adherbal) in provinciam, Sallust. 
Jug. 13, in the province Africa, where Carthage was 
situate: Narbonensis provincia adpellatur pars Gallige— 
nulli provinciarum postferenda, breviterque Italia verius 


quam provincia, Plin. H. N. iii. 4. in. $. 5: ria, 
Cic. Phil. i. 8: consularis, Cic. Verr. i. 13: : 
sortiri, to cast lots for, Cic. ib. ; and ad Div. 
fin. $. 74 : profectus est quzestor in provinciam, Ck 
i13: questor consulem, exercitum, provinciam 
ruit, ib.: provincie preesse, Cic. Font. 15 or, 
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obtinere, Cic. Fl. 34 : Cic. Phil. i. 8: Cic. Verr. i. 13. in.: 
or, administrare, Cic. ad Div. xv. 4: adcipere, Cic. ad 
Div. iii. 2 : alicui tradere, ib. 3: ornare, Cic. Att. iii. 24 : 
prorogare, ib. 2 and r1. iu.: provincis aliquem pr:eficere, 
Cic. ad Div. ii. 155 or, preponere, Cic. ib. : provincias 
conficere, Cic. Manil. 10: in provinciam proficisci, Cic. 
ad Div. iii. 2: de provincia decedere, ib. ii. 15, to depart 
from : provinciam deponere, ib. v. 2. ante med. ; Cic. Pis. 
.2 1. extr., to resign : redditaque est omnis populo provincia 
nostro, Ov. Fast. i. 589. We find also the plural with 
reference to one province; probably on account of the 
dioceses or districts therein : thus of Cilicia, to which, 
besides Cilicia, belonged several districts, as Cyprus, which 
also were regarded as provinces; prorogari nobis (i. e. 
mihi) provincias (sc. Cilicia), says Cicero of himself, Att. 
v. 2. in.: thus also (likewise of Cilicia), qui per provin- 
ciam (tuam) atque imperii tui provincias ei credidissent, 
Cic. ad Div. i. 7. med., districts of your government, si 
lectio certa. 'lhere were also provincie qusstorie in 
Italy, i. e. over which only a quiestor was set ; Ostiensis, 
Cic. Mur. 8. extr. Since a governor, in going to his 
province, goes to his office, and to the discharge of his 
proper duty; hence, ll. Any office, charge, or busi- 
ness, whether publie or -private ; parasitorum, Plaut. 
Capt. iii. r, 14, business, office, viz. a buying: duram ce- 
pisti provinciam, T'er. Phorm. i. 2, 22, office: abi rus, 
abi in tuam provinciam, Plaut. Cas. i. 15 : hanc tibi im- 
pero provinciam, militem ludificarier, ib. Mil. iv. 4, 23: 
dixeram omnibus, dederamque eas provincias (sc. servis), 
ib. Pseud. i. 2, 15 : te preficio provincie, ib. 25: pro- 
vineiam depoposcit, ut me in meo lecto trucidaret, Cic. 
Sull. 18. extr.: deinde qui eam provinciam susceperint, 
ut in balneas contruderentur, Cic. Col. 26: hence, of 
commanding officers; inter se provincias partiuntur, 
Hirt. B. G. viii. 35 : hence of the pretorship; pretores 
provincias (offices) sortiti sunt ; P. Cornel. Sulla urba- 
nam et peregrinam (provinciam, i. e. preturam) quse 
duorum ante sors fuerat ; Cn. Fulvius Flaccus Apuliam, 
Liv. xxv. 3. in.: thus also, prztores provincias sortiti— 
urbanam—-peregrinam, Siciliam, &c., Liv. xxxii. 43: 
thus also, provincia urbana et peregrina, Liv. xl. 44, i. e. 
praetura: for this we find, provincia juris dicendi (i. e. 
praetura urbana), and peregrina (provincia), i. e. praetura 
peregrina, Liv. xxxix. 45 : thus also, urbana provincia, 
Liv. xxiii. 9: hence, Zhe office of carrying on a war, com- 
mand, (when the country, place, or nation, with which 
the war is carried on is called provincia), im respect of 
him who has to conduct it; consules partiri provincias 
jussi, Liv. iii. 57: thus also, comparare provincias, Liv. 
viii. 20, to come to an agreement who should conduct 
this and that war: thus also, sortiri provincias, Liv. xl. 
1: Veientes provincia evenit, for, evenerunt, Liv. ii. 54, 
to him was intrusted the command against the Veientes, 
the Veientes became as it were his office : consulibus pro- 
vinciam Ligures esse senatus jussit, Liv. xl. 35 : thus 
also, consulibus nulla preter Ligures, quee decerneretur, 
erat (provincia), ib. 1: pretori Sicilia decreta provincia, 
sc. in order to carry on the war there, Liv. xxiv. 10: 
Graccho et Sempronio imperium provincieque Lucani et 
Gallie cum suis exercitibus prorogate: item Lentulo, 
qua vetus provincia in Sicilia esset, Liv. xxv. 3: consules 
cum ambo Apuliam provinciam haberent, sortiri jussi 
Apuliam Macedoniamque provincias, Liv. xxvi. 22. in. : 
cum esset ( Alcibiades) in magna spe provincie (in Sicilia) 
bene administrandz, Nep. in Alcib. 4, of conducting the 
war successfully, of executing his command with good 
success: Manlis provincia sine sorte, sine comparatione 
extra ordinem data, Liv. vi. 30. in.: thus also, pretor, 
cui classis provincia evenerat, Liv. xliv. r, the fleet, as a 
province, i. e. the office of commanding it: decrevere pa- 
tres, ut alteri consulum Italia bellumque cum Hannibale 
provincia esset, Liv. xxvi. 28. in., that he should remain 
in Italy, and there carry on the war with Hannibal: 
L. Flaccus et M. Porcius (consules) de provinciis cum 
ad senatum retulissent, patres censuerunt,— consules 
Hispaniam citeriorem et ulteriorem provincias—sortiri— 
pretores deinde provincias sortiti, Fabricius urbanam, 
Labeo peregrinam, Vulso Siciliam, Nero Hispaniam, &c., 
Liv. xxxiii. 43: provinciis ita distributis consules ver 
sacrum facere, ib. 44. in.: Satricum atque Corniculum 
(two towns) provincie, Flor. i. 11. &. 6: provincia (quze- 
storia) Ostiensis, Cic. Mur. 8. (see above). — III. .A dis- 
trict of à, province ; prorogari nobis provincias, Cic. (see 
above): per provinciam atque imperii tui provincias, Cic. 
(see above): provincia quzstoria; e. g. Ostiensis, dis- 
trict, &c., Cic. Mur. 8. (see above). .N. B. The deriva- 
tion of this word is doubtful. It 1s probably from vinco 
or provinco. Paulus says from Festus, Provincie adpel- 
lantur, quod populus Romanus eas provicit, id est, ante 
vicit; or perhaps simply vicit: viz. provincere is per- 
haps simply i. q. vincere, since pro is frequently without 
force in composition. If we suppose the German gewin- 
nen (English, win) to be allied to vinco, and to have 
formerly signified, and still to signify, to receive, obtain, 
gain, we may be disposed to conclude that vincere means 
also prop. to obtain, receive (as, causam vincere), and 
that provincia (sc. res) means prop., that which one 
gains, obtains, receives to accomplish or to do, and so, 
an office, which would thus be its first meaning, espe- 
cially as this signification is old, and is found in Plautus 
and Terence, (see above): hence would come the mean- 
ing, a public office, as, of conducting a war, or super- 
intending a district as governor; and then, a province, 
or this district itself. 

PnoviNcÍALIs, e, (from provincia), I. Of, belong- 
ing or relating to & province or to provinces (i. e. coun- 
tries out of Italy, in which governors resided, among 
which was also Gallia Cisalpina, in Italy, which had Mo- 
dena as its chief town), provincial ; scientia, Cic. Q. Fr. 
i. t. $. 7, of governing a province: administratio, Cic. 
ib. $. 15, the governing a province: molestia, Cic. ad 

Jiv. ii. 7, the trouble attending the government of a pro- 

* bellum, Tacit. Hist. i. 89, in a province: cri- 
ib. Ann. iv. 20, committed in a province: que- 
Plin. H. N. viii. 37. extr. $. 56, the inhabit- 
ants of the provinces, provincials : rapinze, ib. xxxvi. 15. 
med. $. 24, 8, committed in the provinces (on the 
bitants) : matrimonia, Suet. Ces. 51, wives in a pro- 
vince ; abstinentia, Cic. Sext. 35 and, integri- 
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tas, ib. 5, in a province: Ruthenis provincialibus, Ces. 
B. G. vii. 7, who dwelt in the province Gallia Narbonen- 
sis: ornamenta et commoda, Cic. Red. Sen. 14, possessed 
by a magistrate of a province: ager, non provincialis, sed 
Italicus, Colum. iii. 3. prope fin. $. 11: hence, provincia- 
lis (homo), one in or of a province, a provincial ; Suet. 
Calig. 39: Italicus es, an provincialis ? Plin. Ep. ix. 23. 
post in. $. 2: provinciales, 7e inhabitants of a province, 
or of the provinces; Cic. Q. Fr. i. 1, 5: Ulp. in Pand. I. 
16, 190: Suet. Vesp. 9. II. Usual or customary in & 
province, provincial; parsimonia, "Tacit. Agric. 4, sc. be- 
cause the provincials did not indulge themselves so much 
as the Romans or Italians : aditus ad me minime provin- 
ciales; nihil per cubicularium, &c., says Cicero, when 
governor of Cilicia, ad Att. vi. 8. med., I admit any in- 
habitant to my presence, I do not act as governors usually 
do, but without ceremony, he can speak to me without 
soliciting an audience some time before. 

PnovixcíaTIM, adv. (from provincia), &y provinces, 
province by province ; ex militaribus copiis legiones et 
auxilia provinciatim distribuit, Suet. Aug. 49. 

Pnovixco, vici, victum, 3. (from pro and vinoo), i. e. 
ante vincere, as Paulus ex Festo explains it (see Provin- 
cia ad fin.), or perhaps simply i. q. vincere. 

PnoviNDEMÍA, e, f. m stella), a star over the vight 
shoulder of the Virgin, (wpovgbysvos, mpvTQUynThg), pro- 
bably so called because it appears before the gathering in 
of grapes ; Vitr. ix. 6: Hyg. Astron.iii. 24. .N. B. ''his 
is evidently from pro and vindemia; perhaps properly an 
adjective, provindemius, a, um, sc. stella. 

Pnovisio, onis, f. (from provideo), a foreseeing ; ani- 
mi, Cic. Tusc. iv. 14: hence, I. A preventing, ob- 
viating, hindering; vitiorum, Cic. Amic. 21. — II. Fore- 
sight, caution; longa animi provisione fugiendum, Cic. 
Or. &6. III. 4 providing for any thing ; posteri tem- 
poris, Cic. Part. 20: annonaria, T'rebell. Poll. in xxx Ty- 
rann. 17: nec est ulla provisio melior, quam ut, &c., Va- 
lerian. ib. 

Pnovitso, si, sum, 3. (from pro and viso, ere), to go to 
look for a thing or person, to be on the look out for; pro- 
visam, quam mox vir meus redeat, Plaut. Men. v. r, 4, 
will see whether or not he will shortly come: si quem 
hominem exspectant, eum solent provisere, qui hercle illa 
causa non ocius venit, Plaut. Stich. v. 1, 2; and imme- 
diately after, idem ego nunc facio, qui proviso Sagarinum, 
qui nihil ocius venit, &c., I am on the look out for; for 
the present may frequently be rendered by the future: 
thus also, proviso, quid agat, Ter. And. v. 5, r, I will be 
on the look out: huc proviso, ut, &c., ib. Eun. iii. 1, 4: 
thus also, ego hinc ad hos proviso, ib. Ad. v. 6, 1, where 
some Codd. have provisam. 

PnovisoR, oris, m. (from provideo), one that sees ang 
thing beforehand : hence, one that prevents or provides 
for any thing ; utilium tardus provisor, Hor. Art. 164, 
provider. 

PnovisUs, us, m. (from provideo), i.q. provisio, & 
foreseeing ; periculi, Tacit. Ann. i. 27: hence, « pro- 
viding for, precaution, foresight; rei frumentari:z, Tacit. 
Ann. xv. 8: deum, Tacit. Ann. xii. 6: aptior sermone, 
dispositu, provisuque, ib. Hist. ii, 5. N. B. In all these 
passages it is in the ablative. 

Pnovisus, a, um. See Provideo. 

Pnovivisco, vixi, 3. (from pro and vivisco), /o re- 
vive, to receive new life (or spirits); nondum is dolor 
exoleverat, cum de Agrippina auditum, quam, Sejano in- 
terfecto, spe sustentatam provixisse reor, Tacit. Ann. vi. 
285 but others derive it from provivo. 

PnRovivo, xi, ctum, 3. (from pro and vivo), £o live 
longer, survive ; quam (Agrippinam) provixisse reor, 
Tacit. Ann. vi. 25. "This is the only passage in which it 
occurs. Perhaps it may be derived from provivisco: see 
Provivisco. 

PnovócAnILIS, e, (from provoco), that may easily be 
called forth: hence, that may easily be caused; motus, 
Col. Aur. Acut. iii. 21. 

PnovócanÜLUM, i, n. (from pro and vocabulum), a 
word which is used for another, as, quisque; perhaps i. q. 
pronomen ; Varr. L. L. vii. 23. 

PnovócaTicius or PRovocATITIUS, a, um, (from 
provoco, are), enticed, drawn forth ; bonitas Dei adparituri 
boni negotiatrix,non utique repentina nec obventicie bo- 
nitatis nec provocaticie animationis, Tertull. adv. Mar- 
cion. ii. 3. 

PnovócATÍo, nis, f. (from provoco), I4 calling forth: 
hence, a challenging to fight ; ex provocatione hostem in- 
teremit, Vell. i. 12: ex provocatione dimicare, Plin. H. 
N. vii. 20. post in. $. 20: octies ex provocatione victor, 
ib. c. 28. post in. 8$. 29: sortiri contra provocationem, ib. 
xxxiii. r. ante med. $. 4, i. e. quis dimicatum prodire de- 
beat contra provocantem. II. 4n appeal from one tri- 
bunal to another; poma sine provocatione, Cic. Agr. ii. 
I3: provocationem, patronam illam civitatis ac vindicem 
libertatis, Cic. Or. ii. 48: dare populo jus provocationis 
adversus consules, Flor. i. 9: si a duumviris provocarit 
(ad populum), provocatione certato, Liv. i. 26; and a 
little after, tum Horatius, provoco, inquit; ita de provo- 
catione certatum ad populum est: again, provocationi 
cedere, Liv. viii. 33: provocationem interponere, Modest. 
in Pand. xlix. r, 18, to appeal: adpellatio, provocatioque 
adversus injuriam, &c., Lav. iii. 56, where adpellatio de- 
notes the naming of one to whom the appeal is made: 
hence, est provocatio, an appeal may be made, an appeal 
lies ; adversus quos nulla provocatio erat, Liv. iii. 55: ad 
populum provocatio esto, Cic. Leg. 3. e legg. xir Tab.: 
militi: ab eo, qui imperabit, provocatio esto, ib. 

PnovocATITIUS, a, um. See Provocaticius. 

PnovócaTivus, a, um, (from provoco), enticed forth ; 
animz crementa non substantiva sed provocativa, Tertull. 
de Anim. 37. extr. 

PnovócaTron, oris, m. (from provoco), — I. One that 
calls forth: hence, IL. A challenger; Justin. x. 3: 
xxiii. 4; Gell. ix. 13. post in.: hence, « peculiar kind of 
gladiator; Cic. Sext. 64. post med. 

PnovócaTOnÍUS, a, um, (from provoco), of or belong- 
ing to challenging; spolia (militaria dona, which words 
are in several edd., and in that of Gronovius, but in a 
parenthesis; perhaps they should be omitted) habuit mul- 
tijuga, in his provocatoria pleraque, Gell. ii. 11, because 
he had challenged an enemy, and conquered him. 
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PnovócATR1ix, icis, f. (from provoco), she that calls 
forth, provokes, or entices; provocatrix improbitas, Lac- 
tant. vi. 18. med. &. r9. 

Pnovóco, avi, atum, are, (from pro and voco, are), to 

call forth, call out; herus si tuus domi est, quin provo- 
cas? Plaut. Pseud. ii. 2, 43, call him out: ibo intro; tu 
hic ante edes interim speculare, ut, ubi illec prodeat, me 
provoces, ib. Mil. iv. 3, 29, call me out: servulo man- 
dant, ut ad se provocet Simonidem, Phidr. iv. 24, 25; 
or in all these passages it may mean, to call, or, to call to: 
thus also, Pamphilam cantatum provocemus, Ter. Eun. 
li. I, 535 or here it may mean, to summon: hence fig. ; 
Memnonis mater (i. e. Aurora) roseo ore provocet diem, 
Ov. Pont. i. 4, 58, call forth, bring on: idemque Penus 
auctor probat permista stercori depositis seminibus in 
scrobem vires movere (al. in scrobe admovere) quod illa 
provocent et eliciant novas radiculas, Colum. iii. 15. prope 
fin. $. 5, draw forth: hence, I. To cite, summon; 
provocatur pedagogus: eho senex minimi pretii, ne ad- 
tingas puerum istac causa, Plaut. Bacch. iii. 3, 40; or 
this may mean, is called to, sc. to hear a rebuke; in the 
end the sense is the same: aliquem ad judicem, Apul. 
Flor. 4. ante med. p. 360, 24. Elmenh.: hence, II. 
To appeal (prop. perhaps, to summon before a higher 
judge) £o the people; ad populum, Cic. Phil. i 9: Liv. 
lii. 56. Also simply with an accus.; judicem, Cai. in 
Pand. xxviii. 8, 6, for, ad judicem : hence, ipse erit pro- 
vocandus, Ulp. in Pand. xlix. 3, 1: non ipse provocabi- 
tur, ib.: cum ipse sit, qui provocetur, Ulp. in Pand. xlix. 
2, 1: also without mention of the person appealed to; 
provoco, Liv. i. 26: iii. 26: quem provocaturum, si, &c., 
Liv. iii. 56: a duumviris, Liv. i. 26: a judice, Ulp. in 
Pand. xlix. 2, 1: provocandi auxilium perdidit, ib.: ad- 
versus sententiam, Modest. in Pand. xlviii. 2, 18: adver- 
sus creationem, Papin. ib. xxvi. 7, 39. ante med. $. 6. 
N. B. Judicio ad populum provocato, Val. Max. viii. r, 
I. Hence fig., to appeal, i.e. to refer to any one; pro- 
vocabo ad Catonem, Cic. Att. vi. i. med.: ad literas Pu- 
dentille, Apul. Apol. post med. p. 326, 40. Elmenh. 
III. T'o call out, challenge, invite ; in aleam, Plaut. Curc. 
ii. 3; 76: ad pugnam, Cic. Tusc. iv. 22: Liv. xxv. 18: 
aliquem tesseris, Macrob. Sat. i. 10. ante med.: depug- 
navit provocatus (sc. ad pugnandum), Cic. Fin. 2, 22: 
non times bella nec provocas, sc. alios ad. bellum, Plin. 
Paneg. 16: provocatus (ad pugnandum) equestria hzc 
spolia capta ex hoste porto, Liv. viii. 7. post med.: ali- 
quem pedibus, to run, Plaut. Epid. v. 1, 58: age, age, 
nunc experiamur contra, ecquid ego possiem blande di- 
cere, aut benigne facere, quando (ille) hoc (i. e. huc, ad 
hoc, ad hanc rem) provocat (me), 'T'er. Ad. v. 4, 24: thus 
also we find, ut (ad) omnia, ita (ad) hoc quoque provoco 
(eum), Apul. Apol. ante med. p. 304, 3. Elmenh., I re- 
quire him to do it: nihil enim mihi minus hominis vi- 
detur, quam non respondere in amore iis, a quibus pro- 
vocere, Cic. ad Brut. Ep. 1: Pamphilam cantatum provo- 
cemus, T'er. Eun. iii. 1, 53; or here it may mean, to call 
forth, (see above): hence, r. Fig., £o challenge, i. e. to 
excel, or, to contend with any one, to endeavour to evcel, 
to vie with; auras cursibus, Virg. Georg. iii. 193: pinxit 
et heroa nudum, eaque pictura naturam ipsam provocavit 
(Apelles), Plin. H. N. xxxv. 10. post med. $. 36, 16: 
omnes tamen has ejus (sc. roboris) dotes ilex solo provo- 
cat cocco, ib. xvi. 8. ante med. $. 12: Grecos elegia pro- 
vocamus, Quint. x. 1. post med. $. 93: aliquem virtute, 
Plin. Ep. ii. 7. $. 4: also seq. infin.; Apicius e jecore 
mullorum alecem excogitare provocavit, Plin. H. N. ix. 
17. prope fin. 8. 30, for, studuit, has vied with others, i. e. 
has taken pains, endeavoured. 2. 7'o incite; aliquem ad 
hilaritatem, Suet. Calig. 27: aliquem maledictis, Cic. Phil. 
ii. ro: injuriis, Cic. (see, with several other examples, 
below). 3. Fig., to challenge, to excite by evample, to sti- 
mulate; provocatus beneficio, Cic. Offic. i. 15: injuriis 
provocatos, Cic. Manil. 6: a te id facio provocatus gra- 
tissimo mihi libro, Cic. Fin. i. 3: his provocati sermoni- 
bus fidem ab imperatore petunt, Ces. B. C. i. 74: minis 
et verbis provocatos, Tacit. Hist. iii. 24: also without an 
ablat.; qui mecum s:epissime non solum a me provocatus, 
sed etiam sua sponte de te communicat, Cic. ad Div. i. 
7. post in.: excusantes, iratum provocatumque fecisse, 
Justin. v. 4: non times bella, nec provocas (ad ea), Plin. 
(see above). IV. To draw forth, occasion ; officia co- 
mitate, Tacit. Hist. v. 1: bella, ib. Germ. 35: Plin. Pa- 
neg. 16: sermones, Plin. Paneg. 49: fascinum ab in- 
guine, Hor. Epod. viii. 19: mortem, Plin. H. N. xix. 
proem. post med. $. t. N. B. Aliquid, i. e. ad aliquid ; 
e. g. bella, Tacit., &c. (see, with several other examples, 
above): thus also, hoc, for ad hoc; e. g. hoc provocat me, 
Ter. (see above): thus also, ut omnia, ita hoc provoco 
(eum), for, ad omnia, ad hoc, Apul. (see above). XN. B. 
Provocatum; e. g. qui sint hi, adeo notum provocatum- 
que est, ut demonstratione non egeat, Plin. Ep. vii. 9. 
prope fin. $. 16, known, manifest, evident, &c.; but per- 
haps we should read probatum, as Cort. has adopted into 
the text from Cod. Med. — N. B. Provocatus est, for pro- 
vocavit, and so as a deponent; de quibus Scipio ille pos- 
terior singulari certamine, cum rex fuisset provocatus 
(eum), opima retulerat, Flor. ii. 17. $. 11. ed. Graev. and 
Duker., for provocasset; si lectio certa: Gronovius reads 
provocator: edd. Gryph., Grut., and several earlier edd., 
read, cum a rege fuisset provocatus. 

Pnovorco, are. See Provulgo. 

PnovóLo, avi, atum, are, (from pro and volo, are), 

I. To ly forth; inter pullos seepe ova inveniuntur, et alii 
provolant, alii erumpunt, Plin. H. N. x. 58. $. 79: ad 
hoc provolant (apes) confestimque abripiuntur (a rubetis), 
ib. xi. 18. post med. $. 19. II. Fig., to ly forth, i. e. 
lo come, run, &c. quickly; sic in primum provolant duo 
Fabii, Liv. ii. 46. extr.: dieto paruere (equites): desi. 
liunt ex equis, provolant in primum, et pro, &c., ib. 20. 
post med.: ipse ad primores Romulus provolat, Liv. i. 
12. post med. : subito omnibus copiis provolaverunt, Ces, 
B. G. ii. 195 and, Ov. Fast. vi. 443: Quadrig. ap. Gell. 
ii. 19: formica provolant, Plin. H. N. xi. 31. &. 36: so- 
nitus cum provolat ictu, Lucret. vi. 293. 

Pnovorvo, olvi, olütum, 3. (from pro and volvo), I. 
To roll forward, to roll along; aliquem in mediam viam, 
"Ter. And. iv. 4, 28: se cum armis, Liv. xliv. 5, to roll 
down: cupas in opera, Hirt. B. G. viii. 42: hence fig.; 
provolutus effususque in : yn i. 26, overpowered, 
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&c. II. To let down; se alicui ad pedes, Liv. vi. 3, 
to fall at one's feet: thus also, provolvi, for se provol- 
vere; e.g. flentes ad genua consulis provolvuntur, Liv. 
xxxiv. 11: thus also, ad pedes provoluta orare cceperunt, 
Curt. iii. 12. $. 11: thus also, provolutus genibus alicu- 
jus, Justin. xi. 9: Tacit. Ann. xi. 30: xii. 18: and fig. ; 
ad libita Pallantis provoluta, Tacit. Ann. xiv. 2, that had 
let herself down to every one. III. Zo roll away: 
hence fig.; fortunis provolvi, Tacit. Ann. vi. r7, to be 
ruined, to be unfortunate. 

PnovorUTUs, a, um. See Provolvo. 

Pnovóno, ui, itum, 3. (from pro and vomo), £o vomit 
forth, emit; vortex venti provomit vim——procelle, Lu- 
cret. vi. 446, where ed. Creech. (Lipsiensis 1776) reads 
promovet, probably by a misprint. 

Pnovonsuw fulgur adpellatur, quod ignoratur noctu 
an interdiu sit factum; itaque Jovi Fulguri et Summano 
fit, quod diurna Jovis, nocturna Summani fulgura ha- 
bentur, Fest. 

PnounGEo, ére, (from pro and urgeo), £o push. forth, 
seems not to occur ; but when Nonius, c. 2. n. 626, says, 
Providere, movere et ferre, and cites from Pacnvius, pro- 
videam gradum, some critics would read prourgere, for 
providere, and prourgeam for provideam. 

Pnóu', prop. pro ut, according as; prout res postulat, 
Cic. Att. xi. 6. extr.: prout res haud opulent» erant, 
Liv. iii. 47. post med.; and, Cic. Verr. ii. 24: Cass. B. C. 
iii. 61: Nep. Att. r: Liv. ix. 43. ante med.: xxxviii. 40: 
also with ita; prout sedes ipsa est, ita varia et periculosa 
genera morborum fiunt, Cels. iv. 4. n. 5 : prout nives— 
satiaverint, ita Nilum increscere, Plin. H. N. v. 9. ante 
med. $. ro: prout quaque (ostenta) adcepta sint, ita va- 
lere, ib. xxviii. 2. ante med. $. 4. .N. B. It is used as a 
monosyllable; pasco libatis dapibus: prout cuique libido 
est, &c., Hor. Sat. ii. 6, 67: sed tamen adspiceres vellem, 
prout ipse rogabas, Ov. Her. xxi. 227: see Pro. 

Pnovurcao or Pnovorco, avi, atum, are, (from pro 
and vulgo, are), £o publish, make publicly known conju- 
rationibus provulgatis, Suet. Ner. 30, according to ed. 
Grev. and other late edd.; but here others, as ed. Ca- 
saub., read promulgatis, and the first edd. (ap. Greev.) 
have pervulgatis, (see Promulgo): provulegari eas literas, 
Apul. in Apol. post med. p. 327, 20. ed. Elmenh., Ald., 
and Flor., where ed. Vulc. p. 534 reads promulgari: ope- 
ram provulgat, Sidon. Ep. ix. rr; and, Tertull. adv. Mar- 
cion. iv. 21: Sulp. Sev. in Hist. Sacr. ii. 5. 

Pnox, said to be for proba (bona) vox ; Fest.: Festus 
says, Prox, bona vox, velut quidam putant significare vi- 
detur, ut ait Labeo de jure pontificio, &c.: it would 
therefore be a contraction. 

PROXEÉNETA, zx, m. (vgoZevav?is), a negotiator in making 
purchases, sales, loans, &c.; a factor, broker ; Martial. 
X. 3, 4: Sen. Ep. 119. post in.: Ulp. in Pand. l. r4. leg. 
1 and 3. 

PnoxEwETÍCUM, i, (sc. premium), Gr. zpo£eya zixóv, 
SC. GoyyUpiov OT. yfpze, brokerage, commission; Pand. 1. tit. 
15, in the title; and Ulp. in Pand. leg. 1 and 3. 

PnoxíwATUS, us, m. (from proximus), £he place or 
dignity of a proximus, i. e. /he nevt place after the magis- 
tratus sacrorum scriniorum ; Cod. "Theod. vi. 26. leg. 11 
and r7: see Proximus in Propior. 

PnoxiwE or PRoxÜME. See Prope. 

PnoxíwIiTAs, atis, f. nearness of a place; Vitr. ii. 9. 
ante med.: Ov. de Nuce g6: hence, I. Closeness or 
nearness of relationships si eam (rem) plures petant, vel 
eodem jure, ut proximitatis, vel diverso, ut cwm hic tes- 
tamento, ille proximitate nitatur, Quint. iii. 6. prope fin. 
8. 95; and Ov. Met. x. 339: xiv. 154. ll. AResem- 
blance, likeness; et lateat vitium proximitate boni, Ov. 
Art. ii. 662: speciei generis divini, Apul. ad Asclep. ante 
med. p. 79, 2. Elmenh. III. Union; est amoris tertia 
species, quam diximus inediam, divini atque terreni prox- 
imitate collectus, nexuque et consortio parili copulatur, 
&c., Apul. Doctr. Plat. ii. med. p. 20, 13. Elmenh.: a 
little before we read, tertius (amor) ex utroque permix- 
tus. 

Pnoxíwo, are, (from proximus), £o approach, draw or 
come near to, approximate, with a dative and accusative ; 
capiti autem Equi proximat Aquarii dextra, Cic. Nat. D. 
li. 44. post in.: proximat ei Margiane regio, Solin. 48 
(61): sacratis foribus proximat, Apul. Met. vi. post in. 
p. 174, 27. Elmenh.: ripam maris, Apul. Met. xi. med. 
p- 264, 29. Elmenh.: also without a case; senex per viam 
proximat, draws near, Apul. Met. viii. post med. p. 21o, 
20. Elmenh.: Fotis proximat (sc. mihi) jacta rosa serta, 
ib. ii. med. p. r21, 31. Elmenh.: prelio proximante, ib. 
p. 122, 2. Elmenh.: luce (day, daylight) proximante, ib. 
v. ante med. p. 16r, 34. Elmenh.: dum jam in vicum 
proximamus, ib. ii. prope fin. p. 128, 41. Elmenh., we 
drew near; but ed. Oudend. reads junctim for in vi- 
cum. 

Pnoxíwo, nevi; Cic. Att. iv. r7. extr.; ablat. of 
proximus : see Proximus in Propior. 

Pnoxíwus and PnoxüMus, a, um. See Propior. 

PRUDENS, tis, prop. part. for providens, foreseeing or 
foreknowing ; ob ea se peti, prudens, Plin. H. N. viii. 
31. $. 49, where it is followed by an accus. and infin.: 
thus also, ille contra urinam. spargit, prudens, hanc quo- 
que leoni exitialem (sc. esse or fore), ib. c. 38. 8. 57s 
hence, adject., I. Foreseeing or foreknowing, pro- 
vident, prudent ; prudens et sciens ad pestem ante oculos 
positam sum profectus, Cic. ad Div. vi. 6. med.: thus it 
is frequently used with sciens; prudens et sciens tan- 
quam ad interitum ruerem voluntarium, Cic. Marc. s. 
post med.: prudens, sciens, vivus vidensque pereo, Ter. 
Eun. i. 1, 27 : nec te sciens prudensque eo demittas, nnde 
exitum vides nullum esse, Cel. in Cic. Ep. ad Att. x. 
post ep. 9. ad fin. II. Knowing, not ignorant, aware ; 
prudens pretereo, Hor. Sat. i. r0, 88: ibis sub furcam 
prudens, ib. ii. 7, 66: an prudens imprudensve rupisset 
(membrum alteri), Gell. xx. 1. post med. &. 34: ii. 7, 66 : 
to this may be referred also, prudens et sciens, or sciens 
prudensque, &c. (see above): also, prudens, se peti, Plin. 
(see above). III. Cautious; malebant me nimis timi- 
dum quam prudentem existimari, Cic. ad Div. iv. 14 ; or 
this may be rendered, prudent, discreet. — IV. Prudent, 
discreet ; orator, Cic. Part. 5: vir natura peracutus, Cic. 
Or. 5: vir ad consilia prudens, Cic. Font. r5: in existi- 
mando, Cic. Brut. 68: de futuro nemo satis prudens est, 
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Sallust. Or. 2. ad Cis. in.: prudens animi sententia, Ov. 
Her. xxi. 137 : quis tibi hoc concesserit, aut initio genus 
hominum, in montibus ac sylvis dissipatum, non pruden- 
tium consiliis compulsum potius quam disertorum orà- 
tione delinitum se oppidis menibusque sepsisse ? Cic. Or. 
i. 9. post in.: quis P. Octavio Balbo ingenio prudentior, 
jure peritior, ide—diligentior aut sanctior commemorari 
potest? Cic. Cluent. 38. med.: prudentior consilio, Jus- 
tin. ix. 8: prudentissimus (homo), Sallust. Cat. 8: pru- 
dentissima femina, Petron. 112: prudentissimum consi- 
lium, Nep. Eum. 3: Hirt. Alex. 24. extr. w Ski- 
ful, expert or practised in any thing ; in. jure civili, Cic. 
Amie. 2 : uti prudentes (sc. locorum) cum imperitis, ne 
pauciores cum pluribus, aut rudes cum bello melioribus 
manum consererent, Sallust. Jug. 49 (33). Also fre- 
quently with a genit.; rei militaris, Nep. Con. 1: multa- 
rum rerum, Enn. ap. Gell. xii. 4: doli, Tacit. Hist. ii. 
25: animorum, ib. Agric. 9: medicine veterinarie, Co- 
lum. vii. 3. post med. $. 16: non solum agricolationis, 
sed universe nature, ib. ii. 2. med. $. 15: moderandi, 
Tacit. Ann. iii. 69: rerum prudentior, Gell. xiv. 2. 
med.: adulandi gens prudentissima, Juv. iii. 86: belli, 
Sallust. in Ep. Mithrid. post med.: locorum, Liv. xxxiv. 
28. extr.: thus also, juris prudens, one skilled or expe- 
rienced in the law, a lawyer; plur. juris prudentes, Ulp. 
in Pand. xxxviii. 15, 2. extr.; for which we usually find 
prudens; e. g. responsa prudentum, Justin. Instit. i. tit. 
2. post med.; and, Papin. in Pand. i. r, 7: Pomp. in 
Pand. i. 2, 2. post in. $. 5: Papin. ib. xl. 7, 36. 
PRUDENTER, for providenter, adv. (from prudens), 

I. Cautiously, prudently, discreetly ; facere, Cic. Fin. v. 
6: vel provisa prudenter vel acta constanter, Cic. Amic. 
2. post in.: non potuisse quemquam prudentius gerere 
se, quam tn gesseris, existimo, Augustus ap. Suet. Tib. 
21. post med. II. Prudently, skilfully ; prudentissime 


defendere, Cic. Divin. ii. 72: naturam mundi pruden- 
tissime et facundissime expromsit, Val. Max. iii. 3, 4. 
(extern.): num vates morbi naturam acutius quam me- 
dicus, aut belli administrationem prudentius quam impe- 
rator conjectura adsequetur? Cic. Divin. ii. 5. 
PnuDEN'TÍA, c, f. (from prudens), (for providentia), 
« foreseeing ; futurorum, Cic. Senect. 21: id enim est 
sapientis providere; ex quo sapientia adpellata est pru- 
dentia, Cic. Fragm. ap. Non. r. n. 198 : hence, l. 
Prudence; prudentia cernitur in delectu bonorum et 
malorum, Cic. Fin. v. 23: prudentia constat ex scientia 
rerum bonarum et malarum, Cic. Nat. D. iii. r5: pru- 
dentia est rerum expeten:larum fugiendarumque scientia, 
Cic. Offic. i. 43: prudenti: partes sunt memoria, intelli- 


gentia, providentia, Cic. Invent. ii. 53: ut medicina va- | 


letudinis, —sie vivendi ars est prudentia, Cic. Fin. v. 6: 
prudentiam malitia imitatur, Cic. Part. 23: nam quae 
prudentia, quz calliditas, queque gravissimo nomine 
prudentia adpellatur, hzc scientia pollet una.—Atque 
illa prudentia in suis rebus, domestica, in publicis, civilis 
adpellari solet, ib. 22. med.; and Virg. Georg. i. 416. 
II. Foresight, caution ; prudentiam adhibere ad, &vc., 
Cic. Att. xii. 4. III. Insight, knowledge ; auditorum, 
Cic. Or. 7: auditoris, Cic. Part. 8: sapiens existimari 
nemo potest in ea prudentia, quae neque extra Romam 
usquam, neque Roms, rebus prolatis, quidquam valet, 
Cic. Mur. 13. ante med., science, jurisprudence: cujus 
prudentia monstrat, summos, &c., tua prudentia, Cic. 
Or. i. 36: Juv. x. 48. IV. Knowledge, science ; juris 
civilis, Nep. Cim. 2: juris publici, Cic. Or. i. 60: physi- 
corum est ista prudentia, Cic. Divin. ii. 11: rectoris cani, 
Juv. xii. 32. 

PnuDENTYUS, i, or prop., Aurelius Prudentius Cle- 
mens, a native of Calaguris (hodie Calahorra) in Spain ; 
a Christian Latin poet towards the middle of the fourth 
century, several of whose poems are extant, as, Liber Ca- 
themerinon, Peristephanon, or, de Coronis, Apotheosis, 
Hamartigenia, Psychomachia, adversus Symmachum, and 
Diptychon; e. g. qu: prudenti olim cecinit Prudentius 
ore, Alcin. Avit. ad Fuscin. Soror. 416. 

PnvGNUM, i. e. privignum ; Paul. ex Festo. 

PRÜINA, s, f. I. Hoar frost, rime, i. e. frozen 
dew ; Cic. Nat. D. i. ro. med.: ii. 1o: Plin. H. N. ii. 
60. $. 61: xxxi. 3. post in. $. 21: Sen. Nat. Qusest. iv. 
3. extr.: Ov. Her. x. 7: Ov. Fast. iN. 357 v. 2Y5* 
uda, Ov. Fast. vi. 730. Also plur., Cic. Cat. ii. 10. 
extr.: Lucret. ii. 520: Hor. Od. i. 4, 4: matutinzve 
pruinz sole tepente solent intabescere, Ov. Met. iii. 
488: hence, for winter; ad medias sementem extende 
pruinas, Virg. Georg. i. 230. II. Jce or frozen snow, 
or simply, snow ; stant circumfusa pruinis corpora magna 
boum, Virg. Georg. iii. 368: nix concreta pruina, Lu- 
cret. iii. 20: hyperborew pruin:, Val. Fl. viii. 210: cur 
aut in ardoribus solis zstuet, aut in pruinis immanibus 
obrigescat, Gell. xii. s. extr.: prima quidem glacies, et 
cana vincta pruina non pugnavit humus, mitique horrore 
quievit, Petron. 123. N. B. Respecting the etymology : 
some derive it from peruro; pruina dicta, quod fruges ac 
virgulta perurat, Paul. ex Festo. I think that it is from 
7e» (mane, in the morning), and zg«ixis, 7, v, matuti- 
nus, a, um, namely, for proina (zg»/, matutina, sc. 
2eózo:, dew); with which glacies may be understood. 

PnÜiNOsUs, a, um, (from pruina), full of hoar frost, 
frosty ; nox, Ov. Am. ii. 19, 22: equi Noctis, Ov. Pont. 
i.2, 56: axis (Aurore) pruinosus, for matutinus, Ov. 
Am.i. 6,65: i. 13, 2: herba, Ov. Met. iv. 82: pannis 
pruinosis, Petron. 83. 

PRUNA, z, f. (perhaps from 2e, ignis, namely, from 
TÜpivos , Ív5, ivov, igneus, and so from «ugív;, by a slight 
transposition: cf. Voss. Etymol.), a burning coal ; Virg. 
JEn. v. 103: xi. 788: Hor. Sat. i. 5, 36: Plin. H. N. 
xx. 6. prope fin. &. 23: xxix. 3. ante med. $. 11: xxxii. 
7. post med. $. 25. E palmis pruns vivaces, ignisque 
lentus, ib. xiii. 4. post med. 8. 9. 

PnUwiTÍus (Prunicius), a, um (from pruna); e. g. 
prunitium torrem, Ov. Met. xii. 272. ed. Burm., turned 
into charcoal, where ed. Heins. has primitium ; or this 
may be from prunus, and so, a brand (piece of burning 
wood) of a plum-tree. 

PRUNU Y, i, n. (from prunus), « plum ; Ov. Met. xiii. 
817: especially, Plin. H. N. xv. 13. 5. 12. seq., where its 
different species are mentioned : pruna cerina, ib. 8$. 12; 
or, pruna cerea, Virg. Ecl. ii. 53; or, cereola, Colum. x. 
404: sylvestria, wild plums, sloes, Plin. ib. $. 12 and 13. 


PRUNUS 


PnUNUs, i, f. (from «eoóvz, prunus, "Theophr. Hist. 
Plant. ix. 1; but Voss. Etymol. doubts this), a. plum- 
tree; Plin. H. N. xiii. ro. $. 19: Pallad. in Febr. 25. 
extr.: prunus svlvestris, the black thorn, sloe-tree, Co- 
his li. 2. post med. $. 20: Plin. H. N. xviii. 6. post in. 

dada 

PnuPEnRaGasla, ew, (veovmseyzcío), i. e. parasceve, pra- 
munitio, « certain figure of rhetoric; qua ante utimur, ut 
confirmaret (al. confirmet) id, quod subjecturi sums, 
Jul. Rufin. de Figur. Sentent. et Elocut. p. 219. ed. 
Ruhnken. 

PnUniGÍNOsUS, a, um, (from prurigo), having the 
itch ; Cai. in Pand. xxi. 1, 3. 

PnUnico, Ínis, f. (from prurio), an itching ; cutis, 
Plin. H. N. xxiii. 8. post med. $. 81: in capite, ib. xxv. 
II. post in. $. 87 ; and, Cels. ii. 8. post med.: Martial. 
xiv. 23, r: prurigines et scabiem genarum (sanari ea, sc. 
alod), Plin. H. N. xxvii. 4. ante med. $. 5: hence, T 
Fig., an itching, i. e. great desire: hence, lust ; Martial. 
ivs48)3: xiN7355. II. T'Àhe itch, scab ; nam subest 
aspera entis, et velut quadam prurigo, Colum. vii. s. 
6. ed. Gesn., where others, with ed. Schneid., read por- 
rigo. 

Pn RÍO, ire, (according to Voss. Etymol., from peruro, 
as from scateo, scaturio, &c.: thus also, from peruro, per- 
ururio, and contr., prurio), £o ifch; os prurit, Scrib. 
Larg. 193: ocelli angulus fractus prurit, Juv. vi. 577: 
hence fig., to itch, as we say, one's back itches, i. e. t. 
When one is as it were desirous of blows, i. e. will have 
them; num male an dentes tibi pruriunt ? Plaut. Pcen. 
V. 5, 36. 2. When one is afraid of blows; perii, den- 
tes pruriunt, Plaut. Amph. i. r, 139, I see that I shall 
have a flogging: thus also, dorsus prurit, Plaut. Mil. ii. 
4; 44: caput prurit, ib. Bacch. v. 2, 75: hence, I. To 
be greedy or desirous after any thing ; in pugnam, Mar- 
tial. iii. 58, 11: to this may also be referred from 
above, dentes tibi pruriunt: hence, II. T'o be wanton 
or lascivious, 1. Of persous; Martial. iii. gr, 20: vi. 37, 
3: ix. 92, 8: x. 67, 6: xi. 82, 4: xiv. 203, 1: Juv. xi. 
163: Catull. Ixxxvi. 2: Plaut. Stich. v. 5, 15. 2. Fig., 
of things; carmina pruriant, Martial. i. 36, r1: tinctas 
| sale pruriente chartas, ib. xii. 97, 3: et quod pruriat, in- 
citare possunt, i. e. lust, Catull. xvi. 9. 

PnURITIVUS, a, um, (from prurio), occasioning, be- 
longing to, or arising from the itch ; durata (ruta) run- 
|catur non sine difficultate pruritivis ulceribus, Plin. H. 
N. xix. 8. post med. $&. 45. ed. Hard., where ed. Elzev., 
with other early edd., read provenientibus. 

PRURITUS, us, m. (from prurio), am itching ; pruri- 
tum facere, Plin. H. N. xxx. 3. extr. $. 85 or, adferre, 
| ib. xxiii. I. ante med. $. 16, to cause, occasion : sedare, 
ib. xxxii. 10. ante med. $. 40: scalpere adtritu petrz, ib. 
| ix. 45. post in. $. 68: vis pruritu mordax, ib. 

PnRUsA, :, f. the name of two towns on mount Olym- 
pus; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43: Plin. Ep. x. 
66; Ptol. and Strabo: and on the mountain (or river) 
Hypius; Plin. H. N. ib.; and Ptol.: hence, Prusensis, 
| e, in, of, or belonging to Prusa: Prusenses, the inhabit- 
|ants; Plin. Ep. x. 28 and 34. 

PnusiÁcus. See Prusias. 

PnusÍXDESs, ze, m. i. q. Prusias (prop., a descendant of 
Prusias, and so called also Prusias), a king of Bithynia ; 
Varr. ap. Non. 4. n. 297. 

PRUsías, w, m. a king of Bithynia, who received 
Hannibal when he fled to him, but delivered him to the 
Romans, or at least caused him to fall into their hands ; 
Cic. Divin. ii. 24: Nep. Hann. ro. seqq.: Liv. xxxvii. 
25:xxxix. 5: Justin. xxxii. 4: he was killed by his son 
Nicomedes; Justin. xxxiv. 4: hence, Prusiícus, a, um, 
of, belonging or relating to him ; ora, Sil. xiii. 888. 

PnüUsias, ádis, f. (IIgevziZ«), a town of the Propontis, 
built by king Prusias on the site of the town Cios (or 
Cius) im Bithynia, which he had destroyed ; Strabo. 
N. B. This town is mentioned also in Plin. Ep. x. 66. 
(in Ep. Domitiam), viz., accus. Prusiadem (ed. Cort. 
reads Prusiadam), where the town Prusa on Olympus 
seems to be meant; cf. ib. Ep. 85. 

PnYMNESÍA, e, (IIvvgvzcíz), a town of Phrygia ma- 
jor; Ptol. 

PnRYMNESIUS, a, um, (veuzváciss), i. e. ad puppim 
pertinens (from zgóz»z, puppis), e. g. prymnesius palus, 
as some critics would read in Paul. ex Festo, where we 
now find primnesius: Paulus says, Primnesius palus, ad 
quem funis nauticus religatur: also, seuvárue, funes 
quibus naves ad litus adligantur; and so prymmnesius is 
more correct than primnesius. 

Pnvuwo, us, f. (IIgyz»2), a sea-nymph, daughter of 
Oceanus and Tethys; Hesiod. Theog. 320. 

PnYTÁNES or PRYTiNIS, is, m. (7gózzw;), the chief 
| magistrate in the states of Greece, as, Athens, Corinth, 
&c.; non enim vis nisi consul aut prytanes aut ceryx aut 
sufes administrare remp., Sen. 'TTranq. 3. post med. ed. 
Gron., where ed. Gruter. reads prytanis : thus also, with 
the Rhodians; prytanin, Liv. xlii. 45. 

PnYTÁNEUM, 1, n. (zgurzvsov), a. public building in 
the towns of Greece, where those who had deserved well of. 
their country were maintained during their life ; as, at 
Athens; Cic. Or. i. 54: at Syracuse; Cic. Verr. iv. 53: 
at Rhegium (Reggio) in Calabria; Inscript. ap. Grut. 
p. 174. n. 7: in Cyzicus; Liv. xli. 20: Plin. H. N: 
xxxvi. Iz. post in. $&. 23. "There the Prytanes assembled, 
their private meetings were held, and justice administer- 
ed, &c.; for this word strictly means, the place of the 
Prytanes. , NN JJ 
I. A certain magistrate: see Pry- 


"n dec 


PnvTÁNIS, is, 
tanes. II. A river of Colchis; Arrian. h 
PsacuM, i, n. a promontory of Crete; Ptol. 
PsaLLO, li, 3. (4222), to. play on a stringed instru- 


» "a 


post in.: cantare et psallere jucunde, Suet. Tit. 3: 
, lendi et cantandi scientia, Spartian. in Hadrian. 14: Aur. 
| Vict. in Ep. r4: jubet citharam loqui, psallitur; tibias 
agere, sonatur, Apul. Met. v. ante med. p. r65, 26. El-- 
! menh.: dextera psallentis m suo ulum ci 3 
admovet, ib. Flor. 2. post med. p. 351, 9. Elmenh. 
| this s9: bd wefticrol RilD 3 NRNN € 

|quam, &c., Sallust. Cat. 25 (26): docta p 
Od. iv. 13, 7: pingimus atque psallimus, ib. 
335 or these three passages may belong to I.: 


ment; qui canerent voce et qui psallerent, Gell. xix. 2 


PSALLOCITHARISTA 


this kind of music was usually accompanied with the 
voice; hence, 


PSEPHISMA 


PsEPHUrSMA, Átis, n. (J/iguegea), with the Greeks, what 


l. To sing to the lyre or harp, or, to | populiscitum or plebiscitum was with the Tiomans, a law 


play upon and sing to the lyre or harp; psallere per | or ordinance of the people ; Cic. Fl. 6, 7, 8, and 10: Plin. 
cctus ecpisset (Nero), Aur. Vict. de Ces. 5: compare | Ep. x. 52. 


the three passages cited from Sallust. and Hor.: docta 


mulier psallere hymnum canebat carminis Davidici, Prud. | perhaps, a juggler; said to occur in Jul. Firm. 


Peristeph. x. de Rom. 837. II. To sing the psalms of 


PsEPHOP;ECTES, cw, m. (ssQomzíxvz:, ludens calculis), 


Psrssír, orum, m. a people of Asia, near the M:otic 


David, with or without a stringed instrument ; Hieron. | lake; Ptol.: called also Psesii, Plin. H. N. vi. 7. in. $. 7: 


Ep. 7: Augustin. in Psalm. 46 and 6z. 
PsALLÓCÍTHÁRISTA, x, m. (Sy Anil noirs), a harp- 


also, Psessi (*4z221), Steph. Byz. 
PsETTA or PsrrTA, m, f. (y5r7z or vyzeza), a sea- 


er, one that plays upon the harp without singing to it: | fish, otherwise called rhombus, perhaps, a turbot ; Plin. 


also, one that plays upon the harp and sings to it; Suet. 
Dom. 4; but most edd. have now Psilocithariste. 

PsaLMA, Átis, n. (4242), that which is played upon 
or sung to a stringed instrument, a. psalm, hymn, song ; 
Augustin. in Psalm. 4. ante med.: Isid. Orig. vi. 19. 

PsALMÍCEN, Ínis, m. (from*psalmus and cano, for, ca- 
nens psalmum vel psalmos), « psaim-singer ; Sidon. Ep. 
v. I 7. post in. 

PsarMiSTA, $, m. (syeApuc7A:), one that makes or 
sings psalms, a psalmist ; Hieron. adv. Pelag. i. : iii. r. 

PsarMwocRÁíPHUS, i jm. (JzAgeyokQo:), a writer of 
psalms ; Sidon. vii. in Concione post ep. 9: Tertull. 
Carm. iii. adv. Marcion. c. &. 

PsALMUS, i, m. (JzA4«), a song sung to the lyre: 
hence, « sacred song, a psalm ; "Tertull. adv. Prax. 11: 
Lactant. iv. 8. prope fin. $&. 14, and c. 12. $. 7; in all 
which passages the psalms of David are meant. 

PsarTERÍUM. See Psalterius. 

PsarTEnÍUs, a, um, (JzAc52:6:), relating or belong- 
ing to the playing upon a stringed instrument: hence, 
psalterium (s22.042:0v), subst., I. Sc. instrumentum, 
a psaltery, 1. e. a kind of stringed instrument with which 
we are mot exactly acquainted, something like our harp ; 
Varr. ap. Non. 3. n. 149 ; and, Virg. in Ciri 178: also, 
Cic. Harusp. 21. in.: Quint. i. 10, 31: Arnob. vi. prope 
fin. p. 263. Herald. (al. p. 209): it was distinguished 
from the cithara inasmuch as it had the sounding-board 
above, while that of the cithara was below ; Augustin. in 
Psalm. 32, 56, 7o, 8o and rs50: Cassiodor. in Psalm. 
150: Hieronymus says that it was in the shape of a tri- 
angle; cf. Cassiodor. pref. in Psalter. c. 4. II. Sc. 
carmen, & song sung on this instrument: hence, 1. 4 
satirical song, a, pasquil ; psalterium, quod vulgo dicitur 
canticum, in alterius infamiam compositum et publice 
cantatum, tam in eos, qui hoc cantaverint, quam in eos, 
qui composuerint, extra ordinem vindicatur, Paul. lib. z. 
Sentent. c. 4. post med. 8. 16: orthophallica adtulit psal- 
teria, Varr. ap. Non. 2. n. 249. 2. T'he psalter of Da- 
vid, i. e. his psalms ; Hieron. Ep. 4 and 7. 

PsALTES, e, m. (442.25), one that plays on a stringed 
instrument, and perhaps sings to it; Quint. i. 10, 18, 
where we find the dative psaltis: pulsas barbiton, atque 
concinentes ora et plectra tibi modos resultant, chorda, 
voce, metro stupende psaltes, Sidon. Ep. viii. 9. in carm.: 
psaltas, chordacistas, sambucos, hydraulas—inveni, Mart. 
Cap. ix. ante med. p. 313. ed. Grot., where earlier edd., 
e. g. Vulc. p. 208, 40, read spaltas. 

PsaAL.TRÍA,e,Í. (4ZXz22), she that plays on a stringed 
instrument; Cic. Fragm. ap. Non. 6. n. 98: Liv. xxxix. 
6: Aur. Vict. in Epit. c. 76: Ter. Ad. iii. 3, 34 and 31: 
lii 4, 5: iv. 2, 19: iv. 3, 9 : iv. 4, 7: iv. 7, 6 and 25, 
and 40: v. 3, 56: v. 9, 10: Macrob. Sat. ii. r. ante 
med.: also, she that plays at certain religious assemblies ; 
Cic. Sext. 24. extr.; Juv. vi. 336, where Clodius is spoken 
of, who had introduced himself in the garb of such a psal- 
tria at the worship of the Bona Dea. 

PsaALTRÍUM, for psalterium; Cic. Harusp. 21: for this 
Ernesti reads psalterium. 

PsXMÁTHE, es, f. (Vus), I. Daughter of Cro- 
topus king of the Argives: she had Linus by Apollo, for 
which her father put her to death; Pausan. in Attic. 
prope fin. c. 44. (or p. 42. Wechel.): hence, pater Psa- 
mathes, i. e. Crotopus, Ov. in Ibin 373. II. Daugh- 
ter of Nereus and Doris, and so a sea-nymph (Apollod. 
i. 2, 6), and mother of Phocus by JEacus (ib. iii. t2, 6): 
when Phocus had been killed by his brothers Telamon 
and Peleus, she revenged his death, by sending a wolf 
into their lands, which devoured their cattle, &c.; Ov. 
Met. xi. 398: according to fable, Psamathe changed her- 
self into a fountain, in order to escape the embraces of 
JEacus, and Phocus was then born; Apollod. iii. 12, 6; 
but here it is doubtful whether for £i; zy», we should 
not read s; Qx»» (a fish, otherwise called $ux/;): see 
Heyn. ad Apollod. p. 770. seq. III. A fountain of 
Beotia, near Thebes; Plin. H. N. iv. 7. med. 8. 12: 
Solin. 7 (12). IV. A fountain of Laconica; Plin. H. 
N. iv. 5. prope fin. $. 9: Val. Fl. i. 365 ; near which was 
the town Psamathus. 

PsiwmÁTHUS or PsaAMMATHUS, untis, f. (WzabsD, 
Pausan. and Scylax.: 'Vzz:2559;, Steph. Byz.), a town 


H. N. ix. 16. prope fin. 8. 24. 

PsEUDANCHUSA, c, f. (Jiooayxcovea), wild bugloss ; 
Plin. H. N. xxii. 20. $. 24. 

PsEuDÁrosTÓLUs, i, m. (Jtu)aaócroxoc), a false apo- 
stle ; "'ertull. de Prescript. 4. 

PsEuDÉNEDRUS, i, m. (ssuXvidoos), a false traitor ; 
Jul. Firm. iii. 8. $. 7. extr. 

PsEuDisÓnOMos, i, (d:vXuzódopos), built. unequally ; 
genus structure pseudisodomon, having walls of unequal 
thickness; Greci e lapide duro aut silice : quato con- 
struunt veluti latericios parietes ; cum ita fecerint, isodo- 
mon vocant genus structure; at cum inequali crassitu- 
dine structa sunt, pseudisodomon, Plin. H. N. xxxvi. 22. 
prope fin. 8$. 5r : thus also Vitr. ii. 8. ante med., where 
isodomum and pseudisodomum are opposed. 

PsEUDÓBUNÍON, i, n. (siu3oBobwov), a. kind of plant 
with leaves like those of the navew (folia napi habens); 
Plin. H. N. xxiv. 16. prope fin. $. 96. 

PsEUDOCALÍDUS, a, um, i. e. mentiens calorem, seem- 
ing warm; Marc. Emp. 8. 

PsEuDÓcÁrTo, onis, ('VtvZoxécov), an unreal Cato; Cic. 
Att. i. 14. extr. 

PsEUDocnmisTUS, i, ("Vsu2iicpievos), a false Christ ; 
Tertull. adv. Marcion. iii. 3. 

PsEUDÓCYPERUus or PsEUDOCYPRUS, i, f. (4:o3oxé- 
T5g05), a kind of shrub, like the shrub cyperus (cypirus 
or cyprus); Plin. H. N. xvii. 13. in. $. 20: xxxiv. I3. 
med. $. 35. 

PsEUvDÓDÁÍMAsIPPUS, i, m. a false Damasippus, i. e. 
one that represents Damasippus, or pretends to be like 
him; si enim Damasippus in sententia non manebit, ali- 
quem Pseudodamasippum vel cum jactura reperiemus, 
Cic. ad Div. vii. 23. post med. 

PsEUvDODÉCÍMÍANA PIRA, like the pira Decimiana ; 
Plin. H. N. xv. 15. post in. $8. 16. 

PsEuDÓDÍXCÓNUS, i, m. (A:u3oZiZzovos), a. false dea- 
con; Hieron. Ep. 79. ad Alip. et August. 

PsEuDÓDICTAMNUYM, i, n. (Jso3oinzapevoy), (Plin. H. 
N. xxv. 8. post med. $. 53), and PsEUDODiCTAMNUS, 
i, f. (Apul. de Herb. 62), bastard dittany. 

PsEuDÓnrPTÉnoOS, i, (AyeuioDíz vsoos), (a building) that 
appears to have two rows of columns, but has only one ; 
Vitr. iii. 1 and 2: vii. pref. 

PsrEuDÓOÉPIsCÓPUS, i, m. (WvAosmizxomes), a false 
bishop ; Cyprian. Ep. 55. post med. 

PsEvDorravvus, a, um, not quite yellow, almost yel- 
low; Marc. Emp. 8. post med. 

PsrEUuDOríQuiDus, a, um, tat appears liquid ; Marc. 
Emp. 16. ante med. 

PsEUDÓLUS, i, m. i. e. fraudulentus, a comedy of Plau- 
tus, mentioned in Cic. Senect. 14. post med.: it is named 
from Pseudolus, a slave who is mentioned therein. 

PsrEvDÓMÉNOS, i, (4:U25u:vos), i. e. mentiens, a. kind 
of captious or false syllogism ; Cic. Acad. iv. 48: Cic. 
Fragm. Hortens. ap. Non. 4. n. 258. 

PsEuDÓNARDUS, i, f. (du3óvaghos), bastard mard ; 
Plin. H. N. xii. 12. ante med. $. 26. 

PsEuDÓPÁTUM, i, n. (from ss2s;, mendacium, and 
mí», calco, or s&vos, via calcata or trita, pavimentum), 
a false floor ; non audente illo facere id, quod vocatur 
pseudopatum (id est, falsum aut ficticium tabulatum aut 
pavimentum in ipso zdificio), et ita ab hoc pseudopato 
ad sex, &c., Cod. Just. viii. 10, 12. ante med. $. 3. 

PsrEuDoPENÍas, ádis, f. (Vsu2ozsuzs), a promontory 
of Cyrenaica, on which was the town Berenice; Strabo 
xvii. 

PsEvDÓPÉnIPTÉRUS, a, um, (dsvLomsipirmipos), that 
appears to have columns all round ; Vitr. iv. 7. extr. 

PsEvDóPnuiriPPUS, i, m. (V:u2aQízao os), a false Phi- 
lip; Cic. Agr. ii. 33: Liv. Epit. 49: Vell. i. 11: Flor. 
ii. 14: Val. Max. vii. 5, 4; thus the slave Andriscus 
was called, who pretended to be a son of Perseus, and 
named himself Philippus: with whom the Romans car- 
ried on the three Macedonian wars. 

PsEUvDÓroRTICUS, i, f. i. e. falsa porticus, a fa/se gal- 
lery or portico ; maritimum ; etiam inde pseudoporticus 
habet, Plin. H. N. vi. 27. prope fin. $. 3r. ed. Elzev.: 
but ed. Hard. reads, et maritimum etiam ipsa inde por- 
tum habuit. 

PsEUvDoPRÓPHETA, wm, m. (w:v)ompoQhcn:), a false 


and harbour of Laconica; Pausan. Lacon., and Plin. H. | prophet ; "Tertull. adv. Hzret. 4. 


N.iv. 5. post med. $. 8; in which latter passage it is 
spelt Psammathus. 

PsawMETICHUS, i, (Yzz5Àzix2;), a king of Egypt, 
said to have been the designer of the labyrinth; Mela i. 
9. post med.: Plin. H. N. xxxvi. 13. in. &. 19, t. 

Psanowfus, i, (lapis), Gr. szezwes, similis, pzea», 
sturnorum, (from ze, sturnus), « kind of beautiful 
stone, otherwise called pyropecie;; Plin. H. N. xxxvi. 
22. in. $. 43. 

PsaTis Or PsATES, m. a river of Asia, flowing into 
the M»eotic lake ; Ptol. - 

PsÉCas, ádis, f. (:x2:) — I. 4 drop. — II. A nymph 
in the train of Diana; Ov. Met. iii. 172 : also, a female 
slave, who dressed the hair of her mistress ; Juv. vi. 489, 
perhaps because she oiled the hair: thus also, psecade na- 
tus, Col. in Cic. ad Div. viii. 15. extr., perhaps for an- 
€illa natus. Also of men that dress persons' hair; In- 


— ap. E pP. M n. 2. 
SEGMA (S74), thus Harduin would read for speg- 
ma, Plin. H. N. xxxiv. 13. post med. $. 36, perhaps, a 

of melted metal ; and thus ed. Elzev. - 

C15, Ídis, £. (ví2x;), a town of Ethiopia; Plin. 
H. N. vi. 22 epe fin. &. 35: Ptol; and Anton. Itin. : 
Es also Pselcha, or Pselche, (V/£n5is, V£.x:2), 
PsEPHINA. TURIS (VhQuos wápyos, Joseph.), a tower 


of Jerusalem. 


PsEupornÓPHETIA, wm, f. (iuBomooQneióm), a. false 
prophecy; "Tertull. de Jejun. rr. 

PsEuDorPnóPHETÍCUS, a, um, (sysuDomooQurixós), pro- 
phesying falsely; spiritus, Tertull. de Pudic. 21. 

PsEeuDpornóPnETISs, idis, f. (ssuJomgoQzcis), a. false 
prophetess ; "Tertull. de Anim. 57. 

PsevpÓPYLE, arum, f. (Xiu2ózuAzi), false doors or 
entrances ; the name of two islands of the Arabian gulf, 
near Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. ante med. 8. 34, where 
we read, insule ante portum duz, Pseudopyla vocantur; 
interiores totidem, Pyla. 

PsEUuDÓsÉLINU M, i, n. (syii3ortzavov), a. kind of herb, 
otherwise called pentaphyllon, callipetalon, quinquefolium, 
&c., according to Apul. de Herb. 2. 

PsEevposMÁRAGDUS, i, m. (XiJozmáoayhes), faulse 
smaragdus ; Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. $. 19. 

PsEUDOsPHEX, écis, f. (s:u2óz Qu), a kind of wasp 
that flies alone ; pseudosphecem vocant vespam, quz sin- 
gularis volitat, Plin. H. N. xxx. rr. ante med. $. 30. 

PsEevupÓTHYRUM, i, n. (A:oXupoy), a back door or 
secret door of a house; palatii, Ammian. xiv. t (2): 
hence, quemadmodum ad istum postea per pseudothyrum 
revertantur (numi), Cic. Verr. ii. 20, by the back door, 
i. e. in a secret manner, or, in another manner: non 
janua receptis, sed pseudothyro intromissis voluptati- 
bus, Cic. Red. Sen. 6, not openly received, but let in as 
it were at the back door. 


PSEUDOURBANUS 


PsEUDÜURBANUS, a, um, £hat resembles the fashion 
of towns; pseudourbana edificia, Vitr. vi. 8. extr., houses 
in the country built like town houses. 

PsiLa, e, (i.e. nuda), sc. vestis, (from «Jux2s, 5, i», 
nudus, a, um), « coverlet, &c. having one side smooth and 
a rough nap on the other ; psile atque amphitapse, villis 
ingentibu' molles, Lucil. ap. Non. 14. n. 24. 

Ps1ILE, es, f. (and perhaps, Psila, €), a small island of 
the /Egean sea, near Samos; Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. $. 38. 

Psrr.L1s, idis, or idos, m. (/224:), a river of Bithynia, 
near the Bosporus Thracius; Plin. H. N. vi. r. post 
med. $. r: Strabo, and Ptol. It is written also Psilis. 

PsirócirHimisTA, w, m. (suxoxiómp hs), one that 
plays upon the harp, but does not sing to it; Suet. Dom. 


PsrLos, i, f. an island near Ionia; Plin. H. N. v. 3r. 
post med. 8. 37. 

PsiroTHRUM, i, n. (4//225gov), I. An unguent, by 
means of which the hair falls off, and so the skin becomes 
smooth; Martial vi. 13, 9 : also, any means of removing 
the hair and making the skin smooth; lacryma hederw 
psilothrum est, Plin. H. N. xxiv. 10. med. $. 47: amerin:e 
(salicis nigra?) semen cum spuma argenti—illitum, psilo- 
thrum est, ib. c. 9. post in. $. 38: cypero vis medicinz 
psilothri (est), ib. xxi. 18. med. $. 70: psilothrum est 
thynni sanguis, fel, jecur, ib. xxxii. 1o. post med. $. 47: 
rans parvz-——sanies efficacissime psilothrum est, si recens 
ilinatur, ib.: hence, II. An herb, otherwise called 
ampeloleuce; Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 16, be- 
cause it makes the skin smooth. 

PsrwMY THÍUM, i, n. (Nyugpiduov), white lead, ceruse ; 
psimmythium quoque, hoc est cerussam, plumbariz dant 
officinze ; laudatissimum in Rhodo, Plin. H. N. xxxiv. 18. 
post med. $. 54. 

PsrrAnas, e, a river of Asiatic Scythia; Plin. H. N. 
vi. r7. ante med. $. 20. 

PsrrHiA. See Psythia. 

PsrrTA. See Psetta. 

PsrrTÁCINUS, a, um, (from psittacus), of « parrot ; 
collyrium, Scrib. Larg. 27; Marcell. Emp. 8, of the co- 
lour of a parrot. 

PsrTTÁCUS, i, m. (ízrexe:), a parrot ; Plin. H. N. 
X. 42. post in. $. 58, where is a description of this hird : 
also in Apul. Flor. ii. ante med. p. 348, 27. Elmenh. 
there is a description of it: the word occurs also, Pers. 
prol. 8: there is also an elegy on a parrot in Ov. Am. ii. 
6, where the word occurs several times. 

Psoa, w. See Psoadicus. 

Psóipicus, a, um, (Xez2xós), having pains im the 
loins ; Col. Aur. Tard. v. r, in the title, from Psoa, x, 
(sz), the muscle of the loins. 

Psorfos, i, and PsorLórs, entis, i. e. verpus or penis; 
e. g. psoleon ille vocat (Homerus, Odyss. €. 538), quod 
nos psoloénta vocamus, Auct. Priap. xviii. 5; but here 
ed. Anton. reads, quod nos Psoleon, ille vocat s224svrz 
xsgawuvóv: Vlz. po^, glans mentule vel mentula: 4222s, 
verpus: *sjoAéss, fumidus, ardens ; where the word «/22;- 
svrz contains an allusion to s2A7. 

PsorHiDÍus, a, um. See Psophis. 

Psornris, idis, f. ('vzQi«, genit. W«Qi2e ; and so the i 
in idis, idi, ida, &c. is long), I. A town of Arcadia ; 
Ov. Met. v. 607: Plin. H. N. iv. 6. $. 10: xii. 26. $. 57: 
Stat. Theb. iv. 296: Apollod. iii. 7, 5: Pausan. in Ar- 
cad. 24; and Ptol.: formerly called Phegea or Phegia, 
(dysz, o»yíz); Pausan., et Steph. Byz.: hence, Pso- 
phidius, a, um, thereto belonging; Aglaus Psophidius, 
vf Psophis; Plin. H. N. vii. 47. $. 46. N. B. Fsophida, 
with long penult, Ov. Met. v. 607 : with short penult, 
Stat. Theb. iv. 296. Il. A daughter of Eryx of Si- 
cily; Pausan. in Arcad. 24 : according to others, daugh- 
ter of Xanthus, and grandaughter of Erymanthus ; ib. 

Psona, e, f. (xpgz), an itching, scab; Plin. H. N. xx. 
1. ante med. $. 2 : also plur. ib. c. 5. prope fin. $. 20: 
Xenocrates et lichenas, psoras, lepras radice— decocta, 
tolli dicit, ib. xxii. 22. ante med. 8$. 32. 

PsonAN THÉMLI&S, Ídis, f. (A»wezv?sus), a kind of herb s 
a species of rosemary ; Apul. de Herb. 79. 

Psonícus, a, um, (xepixi), of or belonging to the 
scab; medicamentum psoricum; e. g. medicamentum 
efficit, psoricon (,sgiziv, and. so the Greek termination 
for psoricum) dictum, Plin. H. N. xxxiv. I2. post in. 
$. 29 : collyrium, Serib. Larg. 32; or simply, psoricum, 
Cels. vi. 6. $. 31, sc. medicamentum, a remedy against 
the scab. 

PsyYcnE, es, f. (4vx73, anima), a royal princess of ex- 
traordinary beauty, whom every one admired, to the 
neglect of Venus. The goddess, jealous at this, endea- 
voured to persuade her son Cupid to make Psyche fall 
in love with a man of the meanest rank. No king or 
prince offered himself as her suitor. Her troubled pa- 
rents consulted the oracle: which replied, that Psyche 
should marry no mortal, but that a horrid monster, at 
which Jupiter himself trembled, should be her husband. 
This was fulfilled in the following manner. Zephyrs 
carried Psyche into a romantic country, where she found 
a splendid palace, and every thing in abundance and 
magnificence. Her unknown husband came to her in 
the night, but was never seen by her. Her two sisters, 
who were on a visit to her, and were not very well 
pleased with her good fortune, out of ill-will, advised her 
to kill the monster some time or other in the night. She 
therefore stole gently to him with a lamp and a razor. 
She then found that this monster was Cupid; and in her 
astonishment, let a drop of oil fall upon him. Cupid 
awoke, and flew away: but after long wanderings and 
many affiictions, which the jealousy of Venus obliged her 
to suffer, Psyche at last, through the interposition of 
Jupiter, married Cupid : see Apul. Met. iv. prope fin. v. 
and vi. - 

Ps*cHicus, a, um, (A vxixis), carnally-minded: a writ- 
ing of Tertullian is entitled, Adversus Psychicos. 

Psvcufuw, i, a town of Crete; Ptol, and Steph. 
Byz. 
d otemdiwkonYAS m, £ o(oxemexiu), battle of the 
mind: the name of a poem by Prudentius. 

PsycnóMANTIUM or PsUCHÓMANTEUM, i, n. (Vjvxz- 
pa vriiay), a. place where one inquires any thing of the spi- 
rits of the dead ; Cic. Tusc. - 48: Cic. Divin. i. £8. 
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PSYCHOPHTHOROS 


PsYcuornuTHÓnos, i, m. (swvzxoQÓigor), soul-killer, 
soul-destroyer, &c. ; Cod. Just. i. 1. leg. 5. prope fin., et 
6. prope fin. $. 4, where Apollinarius (or Apollinaris) is 
so called, i. e. denier of the human soul in Christ: in 
both places it is rendered by animicida. ; 

PsYcnornóPHox, i, n. (suxóreogo, Dioscor. iv. 1), 
the Greek name of the herb betony, otherwise called be- 
tonica or vettonica, (quia invenitur i» e wrexjgoriimois 
cca, in frigidissimis locis; hence it may be called also 
Nyvx:oórgeQoy) ; Plin. H. N. xxv. 8. post in. $. 46. 

Ps?CHROLUTA, w, and PsYCHROLUTES, 2, (yvxzco- 
Aobz5;), one that bathes in cold water ; Sen. Ep. 53 and 
83: hence, psychrolusía, &, f. (vxzeoxovzíz), a. bathing 
in cold water ; Col. Aur. Acut. i. 14, 112. 

Psvcunvs, i, m. a river of Colchis; Arrian. 

PsvrLA, m, f. a town of Bithynia; Arrian.: called 
also Psyllion or Psyllium (3 4x.242v) 5 Ptol. 

PsvrLr, orum, m. a people of Libya, or of Africa (in 
or near Cyrenaica), who could charm serpents, and cure 
their bite by sucking out the poison; Plin. H. N. vii. 2. 
post in. 8.2: viii. 25. post med. $. 38: xxi. 13. extr. 
$. 45: xxv. I0. ante med. $. 76: xxviii. 3. $. 6: Cels. 
v. 27. $. 3: Lucan. ix. 893. seqq.: Suet. Aug. 17: /E- 
lian. Hist. Animal. xvi. 275; and Strabo: also sing., e. g. 
genit. Psylli, Cels. loc. cit. 'l'hev are said to be so named 
from one king Psyllus; Plin. H. N. vii. 2. post in. $. 2. 
'There is said to have been also a people called Psylli in 
India; /Élian. Hist. Animal. xvi. 37. 

PsvLrLÍoN, i, n. (4óA224»v), I. Fleabane, fleawort ; 
psyllion, alii cynoides, alii crystallion, alii ficelicon, alii 
cynomyiam adpellant, Plin. H. N. xxv. 11. prope fin. $. 9o. 
II. A town: see Psylla. 

Psvrríuw,i n. I. A town of Bithynia: see Psylla. 
II. Fleabane: see Psyllion. 

Psvrrus,i. See Psylli, orum. 

PsvnA, s, f. an island near Caria, in the sinus Cera- 
mieus; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 36: Strabo; and 
Steph. Byz. 

PsvrHrA. See Psythius. 

PsYmTufus or PsirHÍUus, a, um, ( 9s or sidus, iz, 
15), psythian, the name of a kind of vine in Greece, from 
which raisins were usually made, and from them, raisin- 
wines vitis psythia, Colum. iii. 2, 24: Plin. H. N. xii. 
27. $. 60: Virg. Georg. iv. 269. (4p/6íz, Nicand.; and 
vvbie, Mesych., sc. ZuztAoc, vitis), and simply psythia, 
sc. vitis or uva, Virg. Georg. ii. 93: vel passum psythiis 
(sc. uvis) suis recoctum, Stat. Sylv. iv. 9, 38, raisin-wine: 
hence, psythium, sc. vinum, e. g. psythium et melampsy- 
thium passi (vini) genera sunt, Plin. H. N. xiv. 9. in. 
$. r1, raisin-wine: thus also, ojvos sps6:oc, Athen. i. 22. 

PsvrTTALÍA or PsrrTALIA (6a), w, f. (Wwurrz2íiz, 
Strabo, and Paus. in Messen. ad fin.: WvzráAuz, Paus. 
in Att. 36), an island near Greece, in the sinus Saroni- 
cus, before the island Salamis; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. 8. 20: Strabo, and Paus.  N. B. Ap. Flin. loc. cit. 
ed. Hard. et Elzev., &c. we find Psytalia, with one t. 

PTARÉNUS, i, m. (IIvetvos), a river of India, flowing 
into the Indus; Arrian. Hist. Indic. 4. 

PE is joined to meus, tuus, and other pronouns, per- 
haps without any signification; although it may fre- 
quently be rendered, se/f, or, own ; meopte ingenio, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 14: meapte malitia, Plaut. Truc. ii. 5, 18: 
si atomi ferrentur suopte pondere, Cic. Nat. D. i. 25: 
suapte manu interfectum, Cic. Or. i. 30; suapte natura 
facere, ib. ii. 23: nostrapte culpa, Ter. Phorm. v. 2, 1: 
tuopte ingenio, Plaut. Capt. ii. 3, 11: suapte potestate 
uti, Gell. vii. 19, e decreto vet. tribun. pleb.: osculata 
esset suumpte amicum, Plaut. Mil. ii. 4, 38: certissimum 
est, mepte potius fieri servum, Plaut. Men. v. 8, 10. Also 
Vossius, together with several other edd., reads, nam ni 
istapte, valet nihil tacere, Catull. vi. 12, where other edd. 
have, nam mi prwvalet ista nil tacere, or, nam mni ista 
prevalet nihil tacere. 

PmTELÉA, s, (Ilz:Aíz), an ancient name of the city 
Ephesus; Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31. 

PrÉLÉOoN or PTÉLÉUM, i, n. (IIrzAtov, ILreA2c), 

I. A town of Thessaly, opposite Eubca ; Mela ii. 3: Liv. 
xxxv. 43: xlii. 67: Lucan. vi. 352: Strabo; and Hom. Il. 
B. 697: also Pliny, H. N. iv. 10. $. 15, mentions a nemus 
Pteleon there. II. A town of Peloponnesus; Hom. 
Il. B. 59; and Plin. H. N. iv. 5. med. 8. 7, which latter 
places it in Bceotia. IIT. A town of Beotia; Plin. H. 
N. iv. 7. med. $. 12. IV. A town of Ionia; ib. v. 29. 
prope fin. $. 31. 

PTELÉON, ontis, (IIc:A£o»), a man on whom Procris, 
wife of Cephalus, bestowed her favours for the reward of a 
golden crown; Apollod. iii. 15, r. 

PrTEMYTIUrI&S, is, f. a town of Ethiopia; Ptol. 

PrENETHU (indecl), a nomos (district) of Lower 
Egypt; nomos habet—-Busiriten, Onuphiten, Saiten, 
Ptenethu, Puthempha, &c., Plin. H. N. v. 9. post in. 
$. 9. ed. Hard., where therefore it is in the accusative; 
for which ed. Elzev. has Ptenethum. 

PrÉRÉLAs, e, m. (IIzsíAzs;), or PTERELAUS, i, 
(TI eto$2.2os), I. A son of Taphius, and prince of Ta- 
phus, father of Cometho; he had received from Neptune 
a golden lock of hair, and with it immortality : when Am- 
phitryo made war upon the island, Comsetho fell in love 
with him, and ent off the golden hair from her father, 
who thereupon died; Ov. in Ibin 362, where we find 
the vocative Pterela: Pterelaus occurs, Apollod. ii. 4. 
$. 5. seqq. N. B. It is another Pterelos who is mention- 
ed, Stat. Theb. vi. 648: vii. 632. II. One of Actzon's 
dogs; Ov. Met. iii. 212, where find Pterelas: thus also, 
Hyg. Fab. 18r. : 

Pr&nzs, Ídis, f. (77:215), a kind of fern ; pteris is the 
male, and nymph;a pteris is the female; Plin. H. N. 
xxvii. 9. med. $. 55. 

PrEnNIX, fcis, f. (zcleuZ), the straight stem of the 
herb cactos ; Plin. H. N. xxi. 16. med. $. 57. 

PTEROMA, Átis, n. (77íewuu), plur. pteromata, qu. 
wings 0n both sides of a building or temple, i. e. porticos 
round a temple or other building ; Vitr. iii, 2. med. : iv. 
4. post in. and 7. 

PrÉRON, i, n. (77:92), i. q. pteroma ; e. g. pteron vo- 
cavere ab Oriente, Plin. H. N. xxxvi. &. post med. $. 4, 
9, i. e. duo muri in altitudinem consurgentes instar ala- 
rum, as Harduin explains it: namque supra pteron py- 
ramis altitudine inferiorem :quavit, ib.: alieque rursus 


PTEROPHOROS 


extra murum labyrinthi zdificiorum moles pteron adpel- 
lant, ib. c. 13. med. $. 19, 2, which Harduin explains in 
the same manner. 

PTÉRÓPRÓnOS (repio), i, (77:220577«, aliger, penniger), 
a country near the Riphean mountains, where the snow 
is said to fall like feathers; Plin. H. N. iv. 12. prope fin. 
$.26. "The inhabitants are called Pterophorite, Mela. 
1:2. 

PTEn0S, i, an island near Arabia ; Plin. H. N. vi. 28. 
med. $. 32. 

PmrÉROTOS or PrÉROTUS, a, um, (z7:ewv2&), winged, 
or, as if winged ; calices duos, quos adpellabant pterotos, 
Plin. H. N. xxxvi. 26. med. 8. 66, having handles. 

PrTÉRYGYUM, i, n. (77:y40v), I. .4 disease of the 
eyes, a web, pearl, haw ; Cels. vii. 7. 8$. 4: Plin. H. N. 
xxxii. 7. ante med. $. 24: xxxiv. 1o. prope fin. $. 23. 
II. 4 disease of the fingers, when the skin goes back with | 
pain; Plin. H. N. xxiv. 4. ante med. $. 5: xxvi. 5. 
$. 14: xxvii. 4. med. $. 5: xxx. I2. prope fin. 8. 37: 


also, but in Greek, Cels. vi. 19. post in. IIl. 7e 
cloudy spots in. a beryl ; Plin. H. N. xxxvii. 5. extr. $. 20. 

PrÉRYGOMA, Átis, n. (v7s2)yopz), boards joined to- 
gether in the shape of a wing, by which the arms of a 
machine are held together ; Vitr. x. 17. post med., where 
some read differently; thus ed. de Lt. has plinthigo- 
natos. 

PrTYsÁNA, ew, f. (mim, mmwemEvn), I. Piisan, 
i. e. a decoclion of barley (and sometimes of rice), barley- 
broth ; Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. $. 15: xxii. 25. 
ante med. $. 66; and Varr. ap. Non. 17. n. 3. 1i. 
Hulled barley, peeled barley ; elota, Cels. ii. 18. post med. 
and 24: and without elota, Martial xii. 73, 5 : ptisanee 
cremorem, Cels. iv. r5. med. 

PrÍísXwAnÍUM, i, n. (from ptisana), a decoction of 
barley or rice ; ptisanarium oryz:, Hor. Sat. ii. 3, 155. 

PrOcHiuM or PrOcHEUM, i, (mc7wxs») Procno- 
TROPHIUM or PTOCHOTROPHEU M, i, n. (zcex;?rgoQeiov), 
a poor-house, hospital ; Cod. Just. i. 2. leg. 15 and 19: 
i. 3, 38 

ProcnHornóPuvs, i, m. (zv2x;2re£Qoc), an overseer of 
the poor ; Cod. Just. i. 3, in the title. 

Pro: M52ARI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. ante med. $. 35. 

PT: MPHANXJE, arum, m. a people of Ethiopia, said to 


have a dog for their king; Plin. H. N. vi. 3o. ante med. | 


$. 35- 
j ProrLEMJEEUS or PronEMJgÍUs. See Ptolemeus. 

PróLÉxEUS (not Ptolomeus, for it is from Asus, 

for z«52s52s, bellum), i, m. (IIe2A&227o:), the name of, 
I. The first king of Egypt after the death of Alexander: 
according to Justin. xiii. he rose from being a private 
soldier to the rank of a general (Curtius, ix. 8. $. 22, 
says that he was related to Alexander, and was at least 
a natural son of Philip: and Pausanias, in Att. ante 
med. p. 5. Wechel., says that his mother, when pregnant 
by Philip, was given in marriage to Lagus), became go- 
vernor of Egypt, and at last king; he was called Ptole- 
meus Lagi, sc. filius: each of his successors had this 
name Ptolemwus; e. g. Ptolemseorum manes, Lucan. 
viii. 696: hence, r. Ptolemaeus, a, um, (IIvoAXeuaízos ), 
Ptolemwan ; Pharus, Propert. ii. i, 30, Egyptian. 2. 
Ptólémeius, a, um, Ptolemean; gymnasium Ptolemz- 
ium, Cic. Fin. v. r. in.,, where ed. Ernest. reads Ptole- 
meum, and in the clavis, Ptolems:um. — Some regard this 
as a substantive. II. A Greek mathematician cotem- 
porary with the emperor Antoninus Pius, of whom we 
have a book on geography: it is quite a different person 
who is called Ptolems:us mathematicus, i. e. astrologer, 
cotemporary with the emperor Otho, Tacit. Hist. i. 22, 
whom Suet. Oth. 4 and 6. calls Selecus. III. Also 
Ptolemy Philadelphus called a river near Arsinoe (in re- 
gione 'Troglodytica), Ptolemzus, according to Plin. H. 
N. vi. 29. ante med. $. 33. IV. A king of Mauri- 
tania, grandson of Juba king of Numidia, who was con- 
quered by Julius Cesar; 'lacit. Ann. iv. 23 and 24: 
Plin. H. N. xiii. r5. ante med. $. 29. 

PrórÉMAirs, Ídis and ídos, f. (ITz22«42i;), — I. Named 
or descended from, or belonging to, Ptolemy: hence, sc. 
femina, a daughter or grandaughter of a Ptolemy : thus 
Cleopatra is called Ptolemais, Lucan. x. 69, daughter 
of Ptolemy Auletes; or this may mean, an Egyptian 
woman; it would then belong to II.; in the end the 
sense is the same. II. Egyptian; Ptolemaidos aule, 
Auson. in Mosell. 311: gaza, Sidon. Carm. v. 461. III. 
'T'he name of certain towns; e. g. in Cyrenaica; Plin. H. 
N. v. s. in. $. 5: Mela i.8: in Upper Egypt or 'The- 
bais; Plin. H. N. v. 9. prope fin. &. 11 ; and Strabo xvii. : 
in terra Troglodytica, with the epithet Epitheras (i? 
(4ogzs, ad venatum, on account of the hunting of ele- 
phants) Plin. H. N. ii. 73. 8. 75: vi. 29. ante med. 
$. 34: in Palestine, otherwise called Ace, Aco, or Acco; 
Strabo, Steph. Byz., and Plin. H. N. v. 19. $. 17, which 
latter places it in Phoenicia: to this belongs probably 
Cic. ad Div. i. 7. ante med. $. 9, because a town is there 
spoken of which was near Alexandria or Egypt, and to 
which Lentulus, governor of Cilicia, would come: in 
Pamphylia; Strabo. 

PrÓLÉMENsiS, e, of or belonging to the town Ptole- 
mais: Ptolemenses, the inhabitants of Ptolemais in Pa- 
lestine or Phenicia; Ulp. in Pand. l. rs, r. 

Prorowukus. See Ptolem:eus. 

PrOous or Proos, i, (I1727:), a son of Athamas by 
"TThemisto ; Apollod. i. 9, 2: Pausan. in Bceot. 23 : also 
a mountain of Boeotia (7à 2ges I1c2:»), together with an 
oracle, from which Apollo had the epithet Ptous; Pau- 
san. ib. 

PrYas, ádis, f. Gr. zcuxs, (spitting): hence, aspis 
Ptyas, « kind of adder or viper, said to spit venom into 
the eyes of men ; Plin. H. N. xxviii. 6. post med. 8. 18: 
xxxi. 6. post med. $. 33. 

P'rvchÍA, e, f. (IIrvxíz), an island near Corfu (Cor- 
cyra) ; Thucyd. iv. 46, and Steph. Byz. ..N. B. Ptolemy 
calls it a town of Corfu; but ''hucyd. and Steph. more 
correctly term it an island, (7z;:) : thus also Plin. H. N. 
iv. 12. post in. $. 19. 

PuANtz, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

PUnEDA, x, m. (from pubes), a youth of the age of 
puberty ; possem—pubeda vixdum vel, &c., Mart. Cap. 
i. med. p. 12. Grot.: Phrygii cujusdam pubide, ib. ix. 


| 


| 


PUBEO 


ante med. p. 308. Grot., where likewise we should read 
pubeda. Also pubeta, in Gloss. Isid. 

PunÉo, ui, ére, (from pubes), to be pubescent, to arrive 
at the age of puberty, seems not to occur, except in the 
part. pubens ; for pubuerit, Pand., belongs more properly. 
to pubesco : hence, pubens, sc. homo, «a youth of the age 
of puberty ; pubentes fratres, Claud. de Consul. Prob. et 
Olyb. 142 : pubentes annos robustior anticipat vox, Au- 
son. in Monosyll. (Idyll. xii.) de Membris 2 : hence fig., 
of grass, herbs, flowers, &c., that have attained their full 
size, &c., or at least are no longer very young ; pubentes 
herbz, Virg. Georg. iii. 126: Virg. /En. iv. 514: puben- 
tes frondes, Auson. Ep. ii. 14 : pubentia gramina, ib. in 
Mosella 203: pubentes rosz, Stat. Sylv. iii. 3, 129. 

PunER. See Pubes, adject. 

PunEnTAs, ütis, f. (from puber or pubes), he age 
of manhood, puberty, which commences in men at the 
fourteenth, and in women at the twelfth year, according 
to Macrob. Sat. vii. 7. ante med. (where he says, nam et 
secundum jura publica duodecimus annus in femina et 
quartus decimus in puero definit pubertatis zetatem), and 
Festus in Pubes; pubertatis tempus, Suet. Dom. 1: 
primis pubertatis annis, Justin. ix. 6: ab initio puberta- 
tis, ib. xxiii. 1: annos pubertatis egressus, ib. xxxv. 2 : 
cum quis adoptat,—major esse debet eo, quem sibi per 
adrogationem vel per adoptionem filium facit, et utique 
plene pubertatis (ed. Haloand. reads plena pubertate), 
id est decem et octo annis eum precedere debet, Modest. 
in Pand. i. 7, 40: exstinguit Venerem testibus circa pu- 
bertatem illita (cicuta), i. e. circa pudenda virilia, vel 
circa pilos pudendorum virilium, Plin. H. N. xxv. 13. 
ante med. $. 95: also of plants; incipientis uve puber- 
tas, Plin. H. N. xxiii. procem. post med. $. 4: hence, 
I. Puberty, i. e. the signs thereof, as, the beard, &c. ; 
also, pili circa pudenda; e. g. dentes et pubertatem na- 
tura exsistere, Cic. Nat. D. ii. 33. extr.; but here also 
the beard is included: thus also, vidimus eadem omnia, 
preter pubertatem, in filio Cornelii Taciti, &c., Plin. H. 
N. vii. 16. prope fin. $. 17: pubertatem coercet, et non 
patitur erumpere, ib. xxi. 26. $. 97; in all these passages 


|it should be rendered, puberty, or, signs of puberty: 


again, exstinguit Venerem testibus circa pubertatem illita 
(cicuta), i. e. circa pudenda virilia, vel circa pilos puden- 


| dorum virilium, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. 8. 95. 


(see above): also of plants; incipientis uve pubertate, 
1. e. in prima lanugine, Plin. H. N. (see above). KE 
AManhood, i. e. the power of generation ; inexhausta pu- 
bertas, Tacit. Germ. 20. III. Youth ; pubertas canis 
(capillis) suum honorem reddebat, Val. Max. ii. t. extr. 
PU5nES, is, f. (perhaps from 76», pubes, pubertas; or 
from £$zfos, ephebus: but Vossius in Etymol. says, Sed 
verius dicatur quasi sécu; 455, hoc est, «ideíes xor, vel 
est a Qobzi, quo notantur xe(zoml xl A«jurpui vpiocis et 
&TAs TQix;ss, ut constat ex Etymologico in Qeifz: et Qoi- 
Bát», ubi QeíBas exponit xózzss vel est pubes a Bevga», 
&c.), the age of manhood, puberty ; which begins at the 
fourteenth year in men, and at the twelfth in women, 
and is denoted by the down or soft hair of the beard, &c. : 
hence, I. Manhood, puberty, i. e. the beard and other 
hair which then appears ; capillum quoque et pubem non 
emendatius fecisse, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 
3, of a statuary: hence also, de pilis circa pudenda ; e. g. 
si inguen incidendum est, idque jam pube contegitur, Cels. 
vii. 19. in., where it may be rendered, manhood, virility. 
N. B. Some consider the last meaning to be the proper 
one: namely, that pubes is i. q. pili circa pudenda ; but 
this, in my opinion, is contrary to that modest use of 
language, according to which such things are never called 
by their proper names in good writing, and in fact have 
no proper name. Hence, r. The hair of the eyelids ; 
ilic ubi pubem ciliorum discriminat glabella (sic leg. 
Grot. pro glabelle) medietas, Mart. Cap. ii. ante med. 
p. 34. Grot. 2. The private parts; pube tenus, Virg. 
JEn. iii. 427 : pube premit (Scylla) rabidos inguinibusque 
canes, Ov. Am. iii. 12, 22 : arterie ad pubem tendentes, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 83: ciet urinam vesica 
suis imposita pubi, ib. xxviii. 15. med. $. 60: Venus in- 
tecto corpore ;—nisi quod tenui pallio bombycino inum- 
brabat spectabilem pubem, Apul. Met. x. post med. p. 254, 
7. Elmenh. II. The youth, the body of young men ; 
cui (Pompeio) senatus totam rempublicam, omnem Italize 
pubem, cuncta populi Romani arma commiserat, Cic. 
Mil 23. ante med.: equites bis centum, robora pubis 
lecta, dabo, Virg. /En. viii. 518: an ego tantum Ro- 
mana pubis, tot egregios exercitus, sterni patiar ? Tacit. 
Ann. vi. 1: cetera pubes senioris Aceste fertur equis, 
Virg. /En. v. 573: also of animals; pubi indomite, 
Virg. Georg. iii. 174 : hence, r. Gen., men, people ; dico, 
pube presenti, Plaut. Pseud. i. r, 124: thus also Paul. 
ex Festo explains pube presente ig. populo presente, and. 
Festus says, Pube presente cvwxosyixes ab iis, qui pu- 
beres sunt, omnem populum significant : again, 7i n 
tuorum, Virg. /En. i. 399 (403), your people: robora 
pubis, Virg. (see above): tantum Romane pubis, "Tacit. 
(see above): Dardana, Virg. /En. vii. 219, "Trojans : 
captiva, Hor. Od. iíi. 5, 18, captive youth, soldiers : pubes 
agrestis, Virg. Georg. i. 343, country people, rustics : 
thus also, rustica pubes clamat, Tibull. i. r, 23 (27), rus- 
tics, country people. 2. Also, a youth of the age of pu- 
berty ; puero, priusquam pubes esset, Nep. Dion. 4, when 
it would be a substantive of the masculine gender. Others 
regard it as an adjective, pubescent, of ripe age (when 
the sense would be the same), and decline pubes, or pu-- 
ber, eris, in the same manner as if the cases puberi: 
puberi, were from pubes. "The sense is the same. But. 
this is perhaps unnecessary. And since p of 
age, pubescent,' does not perhaps occur elsewhere in the 
nominative, but the cases puberem, puberes, &c., which 
are from puber, the following adjective may be 
puber, eris. N. B. Pubis for pubes, Prud. Cath. vii. 102. 
PUnES (as is supposed) or PUBER, Éris, adj. AL. 
mology is the same as in Pubes, above), that is arrived 
or grown to the age of puberty, ripe of age, pubesce 
puberem te haberet (filium), Crass. ap. Cic. Or. i 
ad puberem statem, Liv. i. 3: nostro quidem mo 
parentibus puberes filii non lavantur, Cic. Offic. 
extr.: priusquam pubes esset, Nep. Dion. 4. 
pubescent: this is perhaps the only passage in 
we find the nominative pubes as an adjective; | 
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PUBESCO 


may be understood substantive, (see above, Pubes, subst.) : 
Festus says, Pubes adolescens, qui jam generare potest ; 
but pubes may here be a substantive, and adolescens may 
belong to the following ; thus, pubes (est) adolescens qui, 
&c. "The nomin. sing. puber is rare; pubes et puber, 
qui jam generare potest, Paul. ex Festo: again, ego pu- 
ber, ego adolescens, ego ephebus, ego puer, &c., Catull. 
Ixii. (Ixiii.), 63, as Scaliger ap. Festum reads, and some 
edd. have ; however, Priscianus 3. recognises the nomin. 
puber: hence, puberes, grown wp persons, including the 
aged ; omnes puberes Numidas interfecit, Sallust. Jug. 
26 (28) : omnes puberes interficerent, Cws. B. C. ii. 13: 
omnes puberes armati convenire coguntur, Cos. B. G. v. 
54: servosque omnes puberes liberaverunt, Cs. B. C. 
iii. 9: omnesque puberes trucidati sunt, Tacit. Ann. xiii. 
39: hence fig., of plants; grown forth, grown up ; pu- 
beribus caulem foliis, Virg. /En. xii. 413. 

PUnEsco, bui, 3. (from pubeo or pubes), to begin to 
have a beard and the other hair of manhood; incerto 
dentes cadere imperat ctas tempore, et impubem molli 
pubescere veste (i. e. barba), et pariter mollem malis de- 
mittere barbam, Lucret. v. 672 : pubescit homo solus ; 
quod nisi contigit, sterilis in gignendo est, seu masculus 
seu femina, i. e. nascuntur ei pili circa pudenda, Plin. 
H. N. xi. 39. med. $. 94 : pubescunt dulces male (cheeks), 
Val. Fl. vii. 340: pubescentia ora, Stat. Sylv. iii. 3, 11: 
thus also, puer vix pubescente juventa, Sil xvi. 678: 
ubi flore novo pubescet firmior stas, ib. iii. 84 : Hercu- 
lem, cum primum pubesceret, Cic. (see below): hence, 
to begin to have a beard, to arrive at the age of puberty or 
manhood ; Herculem dicunt, cum primum. pubesceret 
exisse in solitudinem, atque ibi -—diu secum dubitasse, &c., 
Cic. Offic. i. 32. post med.: equali tecum pubesceret 
svo, Virg. /En. iii. 491: puer vix pubescente juventa, 
Sil. (see above) : pubescentibus annis, Petron. 119 : de- 
hine pubescens (Tiberius), Suet. Tib. 6: si duo impu- 
beres patiantur status controversiam, et alter eorum pu- 
buerit, exspectari alterius quoque pubertas debet, Ulp. in 
Pand. xxxvii. r0, 3. post med. $. 8, attain the age of pu- 
berty: hence fig. — I. T'o grow up ; of plants and other 
things; omnia, quz terra gignit, maturata pubescunt, 
Cic. Nat. D. i. 2: pubescunt maturitatemque adsequun- 
tur, quz oriuntur e terra, ib. ii. 19. extr.: pubescentem 
fructum (vinearum) vero et quasi adolescentem convenit 
religare folisque omnibus nudare, Colum. iv. 28. $. 1: 
thus also of the bird phemix; qui sepe renasci exitio, 
proprioque soles pubescere leto, Claud. de Phoenice 
(Idyll. 1.) 51, to grow young: pubescentibus radiis (of the 
sun), Claud. Proserp. ii. 5o, shiningfully. II. Of plants 
and other things, when at the beginning of their growth 
they become covered with some substance, as the chin 
of a man is with a beard ; prataque pubescunt variorum 
flore colorum, Ov. 'Trist. iii. 12, 7 : ex eis (uvis) duo ge- 
nera lanugine et ipsa pubescunt, Plin. H. N. xiv. 2. post 
in.$. 4, 3: nunc omnia fetu pubescant virgulta, Claud. 
Proserp. ii. 79. 

PuxnrDA, $, for pubeda; Mart. Cap. : see Pubeda. 

Pusis, is, for pubes: see Pubes (subst.) 

PusLIANUS, a, um, of, belonging to, or proceeding 
from. one Publius; sententia Publiana, Sen. Controv. iii. 
18. post med., i. e. Publii Syri. 

PuBLÍCANUS, a, um, prop., 0f, belonging or relating 
to the ( Roman) revenue of the state, or the erarium (from 
publicum, the public revenue, the treasury), but only in 
respect of the farming of the same: and since publicum 
means also *the taxes, the revenue,' so publicanus, a, 
um may mean also, concerned with or belonging to the 
laxes: hence, publicanus, substantivé (sc. redemtor, the 
farmer, or homo, if publicanus be from publicum), c 
farmer of the Roman revenues (vectigalia), namely, of 
pasturage, the lithe of corn, and customs : these farmers 
were usually knights; fortissimus et maximus publica- 
nus, Cic. Rab. Post. 2. in. ; and, Cic. Planc. 9: Cic. Q. 
Fr.i.1, 11: Cic. Manil. 7: Liv. xliii. 16. Also, mulier- 
cula publicana, Cic. Verr. iii. 34; and, mulier publicana, 
ib.,, a female farmer of the revenue, where redemtrix 
should perhaps be understood, unless we say that publi- 
canus, a, um afterwards included in itself the sense of 
farming, and so publicana signifies farming, especially 
if we derive it from publicum, taxes, as is aforesaid. 
"These revenues were of three kinds, arising, t. From 
pasturage, scriptura; 2. From the tithe of corn, decime; 
3. From customs, portorium: hence there were three 
kinds of farmers, of whom some were called decumani, 
others scripturarii, or pecuarii, &c. XN. B. These per- 
sons, besides farming the revenues, were sometimes con- 
tractors for public buildings; Liv. xxv. 3: for supplying 
the army ; Liv. xxvii. 11. extr. : and other things ; Liv. 
xxxix. 44. 

PunLíciTÍo, onis, f. (from publico, are), prop., an 


imparting any thing to the community or state ; I. By 
proclaiming or publishing, does not occur. — II. By con- 


Jiscating : hence, confiscation ; bonorum, Cic. Cat. iv. 5 : 
Cic. Planc. 41. 

PuzrLÍcaTon, oris, m. (from publico, are), that imparts 
to the public; — Y. By proclaiming or publishing: hence, 
a publisher or proclaimer ; occulti, Sidon. Ep. iii. 13. 
Il. By confiscating, perhaps does not occur. 


PusrLÍcaTnIX, icis, f. (from publico, are), she that im- | 


parts to the public : I. By publishing or proclaiming ; 


PUBLICIANUS 


Verr. ii. 4. ante med., in the name of the state and in 
their own name: ea privatim ac publice rapere, Sallust. 
| Cat. 13: ponere statuas, Liv. iii. 17. — IL. In respect of 
the state, town, or community ; with regard to the whole 
town, &c. ; haud cito mali quid ortum ex hoc sit publice, 
"Ter. Ad. iii. 3, 89, to the injury of the state: hence, ho- 
nores civitatibus habere privatim ac publice, Cxes. B. C. 
ii. 21, of the whole community or state; praemia civitati- 
bus et viritim et publice tribuit, Hirt. Alex. 65: publice 
maximam putant esse laudem, quam latissime a suis fini- 
bus vacare agros, Cws. D. G. iv. 3, it is an honour to the 
state : publice salutare esse, Vell. ii. 3, salutary for the 
whole state : nemini adventus sumtui neque publice ne- 
que privatim fuit, Cic. Verr. i. 6: hence, scribere pub- 
lice, Cic. ad Div. xv. 3 and 9, to write to the state, i. e. 
to the senate : thus also, publice scripsi, Cic. Att. xvi. rt. 
extr., sc. to the magistrates in Sicily: thus also, literas- 
que Athenas publice misit, Nep. T'imoth. 3. III. At 
the expense of the state, at the publie evpense ; publice 
alere, Nep. Arist. 3: publice elatus, Nep. Dion. 10: te- 
gula publice przbita est, Liv. v. 55 : vesci, Liv. xli. 20: 
statuas ponere, Liv. (see above): redimere, Gell. xi. 17. 
ex Vet. Edicto. | IV. Commonly, all together, in a body ; 
exsulatum publice ire, Liv. v. 53: in his igitur publice 
licet cuilibet zdificare, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 24. in.: 
publice responsitavit, Gell. xiii. 10. V. Publlicly, i. e. 
in or before the whole town, state, or community ; before 
or with every one ; publice nuper disserens, Gell. xvii. 
21. in.: jamque rumor publice crebuerat, Apul. Met. x. 
med. p. 247, 16. Elmenh. : de quo disserere publice non 
possim, Apul. Apol. ante med. p. 276, 35. Elmenh.: in- 
| tueri aliquid sedulo publice et prius et domi postea per- 
frui, Apul. Met. ii. ante med. p. 118, ro. Elmenh., pub- 
licly, in the streets : compressi tuos nefarios conatus ami- 
corum presidio et copiis, nullo tumultu publice concitato, 


Cic. Cat. i. 5, publicly; or this may mean, on the part | 


of the state: is pretor eodem die publice est interfectus, 
Cic. Brut. 62. extr., publicly, in the streets, before all 
the people, (not at the command of the state, for Marius 
had done this without such command) ; where Ernesti 
objects to this meaning, and explains the word as inter- 


in the open street, used in the same manner; Cic. Verr. 
iii. 44: v. 35 : Ces. B. G. vi. 18: Liv. xxiv. 16. 
PuBLÍCIANUS, a, um, Publician, i. e. proceeding or 


this name; locus, Cic. Att. xii. 38. prope fin., i. e. (pro- 
bably) in the Clivus Publicius, (see Publicius): actio, 
an action for the recovery of a thing purchased, or the 
like, of which possession has not yet been obtained; 
Pand. vi. tit. 2, in the title; Justin. Instit. iv. 6. post 
in. $. 45 called also simply, publicana (sc. actio), Paul. 
Pand. ib. leg. 2; and, Ulp. ib. leg. 3. This law was de- 
rived from an edict of the pretor Publicius; Justin. In- 
stit. loc. cit. 

PunríciTUus, adv. (from publicus, a, um), i. q. pub- 
lice, I. In the name, at the expense or order of the 
state, &c. ; nonne hoc publicitus scelus hinc deportarier 
in solas terras? Ter. Phorm. v. 7, 85: hospitio publici- 
tus adcipiar (for, carcere includar publico), Plaut. Amph. 
i 1,8: prebere fores, ib. iv. 2, 7: dare alicui cibaria, 
Pomp. ap. Non. 11. n.27: auctionem facere, Plaut. Pers. 
iv. 3, 40; or here it may mean, publicly: aurum in cde 
Dianae servare, Plaut. Bacch. ii. 3, 79: ornari scutis 
ferroque, Enn. ap. Gell. xvi. to. in. II. Publicly, be- 
fore every one, before the whole town, commonly, &c. ; 
|esse perinfamem, Apul. Met. iii. post med. p. 136, 25. 
Elmenh., over the world, publicly: nihil ergo superest, 
says Venus to Mercury, quam tuo przconio premium 
investigationis publicitus edicere, ib. vi. ante med. p. 176, 


x. post med. p. 352, 40. Elmenh. : simulacrum cuique— 
pro meritis premio tribui, Apul. Apol. ante med. p. 282, 
16. Elmenh.: facere auctionem, Plaut. (see above). 
Puzricíus, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject.; Publician, clivus, &c. (see below). 


brothers and zdiles ; Ov. Fast. v. 288: Varr. L. L. iv. 
32. extr.; and Festus; from them a hill at Rome was 
called clivus Publicius, Ov. ib. 294; Liv. xxvii. 37. extr.; 


the Aventine mount, applying to that purpose money 
received as fines. 


rem facere publicam, (o impart any thing to the state or 
community s I. For public use: hence, corpus suum 
vulgo publicare, Plaut. Bacch. iv. 8, 12, to be a common 


thecam e manubiis; e. g. in bibliotheca, que prima in 


orbe ab Asinio Pollione ex manubiis Romz publicata est, 
Plin. H. N. vii. 30. post med. $. 31: forum, Suet. Aug. 


bicinam, aulam, Quint. vii. 9. $. 4, where the first may 


cari: hence, 1. T'o cause to be heard in publie ; se; 


named from, or belonging to one Publicius, or more of | 


3. Elmenh. : matrimonium mulieris confarreaturus, ib.| 


II. Subst.; 
the most celebrated are L. and M. Publicii Malleoli, two ' 


xxx. 26; Varr. loc. cit.; and Festus; for they, as is| 
there said, caused a road to be made from that place to | 


PunLÍCco, avi, atum, are, (from publicus, a, um), i. e. | 


prostitute: bibliothecas, Suet. Caes. 44 : thus also, biblio- | 


43: lecticam, Vell. ii. 114: pudicitiam, Tacit. Germ. 19, | 
to be a common prostitute : thus also, aliquam ; e. g. ti- | 


be understood of prostitution; the passage runs thus, 
Inde ziz47i; illa vulgata, cum qu:zeritur, Utrum aula, | 
quz ter ceciderit, an tibicina, si ceciderit, debeat publi- 


PUBLICUS 


town), &c., I. Of, belonging or relating to, or proceed. 
ing from the whole state, country, town, or community, 
or (he inhabitants of a state, town, village, or. district; 
peculiar or common, to a whole country, state, town, vil- 
| lage, or community; publicum est, quod civitas universa 
aliqua de causa frequentat, ut ludi, dies festus, bellum, 
Cic. Invent. i. 27: sumtu publico, at the expense of the 
state, Cic. Verr. v. 18: pessimo publico, Liv. ii. r, to the 
detriment of the state: magnificentia, Cic. Mur. 36, 
splendour of the state: sacrificia, Ces. B. G. vi. 13: con- 
troversiis publicis privatisque; ib.: injurias non modo 
publicas sed etiam privatas ultus est, ib. i. 12, of the state: 
pena, Liv. ii. 5, in the name of the state, or, for a crime 
against the state: sollicitudo, ib. 42, respecting the state: 
thus also, indignatio, Liv. iii. 48: pavor, Liv. v. 39, on 
account of the state: publicum imperium servitiumque, 
Liv. i. 25, of the whole state, or, of all, since they would 
be either the masters or the slaves of the Albans: nec 
jam publicis magis consiliis Servius quam privatis munire 
opes (i. e. regnum), ib. 42. in., by actions which relate to 
the state: also, consilium publicum, a body of men who 
consult for the benefit of the state; auctor consilii publici, 
Cic. Pis. 3, of the senate: publica decora, Liv. ii. r3, 
noble acts on account of the state: jus publicum et pri- 
vatum, ib. 55: loca, Cic. Agr. ii. 14: Liv. xli. 27: Co- 
riolanum quondam damnatio injusta, miserum et indig- 
num exsilium, ut iret ad oppugnandam patriam, impulit ; 
revocavit tamen (eum) a publico parricidio (i. e. oppug- 
natione patrie) privata pietas, Liv. xxviii. 29. in., un- 
citizenlike, unpatriotic conduct: ager publicus populi 
Romani, Liv. xl. 38: thus also, quod (i.e. quantum, as 
much as) ejus (agri) publicum populi Rom. esset, Liv. 
xxxi. 4: non publico tantum se premi imperio, sed sin- 
gulos justum pati servitium, Liv. xli. 6, not only was 
their whole state oppressed: largitiones private atque 
publicze, Sallust. Cat. 37 (38): memoria publica recen- 
sionis, tabulis publicis impressa, Cic. Mil. 27: testimo- 
nium publicum civitatis (in Sicily), Cic. Verr. iii. 31 : 


| judicia publica, Macer. in Pand. xlviii. tit. 1. (which is 


entitled, De publicis judiciis) leg. 1: Paul. ib. leg. 2 and 


| 4: Cic. in Cecil. r, judgments which relate to crimes, 
polated and spurious; but we find, in publico, publicly, | 


and so interest the whole community; see Judicium: 


| thus also, causa publica, a process relating to a crime, a 


criminal process ; causam publicam dicere, Cic. Rosc. Am. 
21. post med., to make a defence in such process: causa 
publica means also, «n affair (also, interest, advantage) 
of the state; Liv. ii. 56. in.: fidem publicam dare, Cic. 
(see Fides): res publica, and, as it is often written as one 
word, respublica, £he state; also, an affair of state; also, 
the welfare, property, advantage of the state, &c.; see 
Res: pecunia publica, of the state; agros co&mere pecu- 
nia publica, Cic. Agr. ii. 30: homo publicus, Ces. B. G. 
vi. 13, a public man, one that holds a public office, a ma- 
gistrate: litere publice Agyrinensium, Cic. Verr. iii. 31, 
writings of the whole town, i.e. the senate: metuit pub- 
licos (viros, homines), Plaut. Truc. ii. 7, 6, magistrates 
or ediles. Hence, publicum, substantive, ang thing that 
interests, belongs or velates to, or proceeds from, the state, 
town, or community; any place, advantage, action, &c. of 
the state: 1. The property or lands of the state; qui— 
missus esset, ut privatos agros, qui in publicum (Campa- 
num) incurrebant, pecunia publica coémeret, Cic. Agr. ii. 
30. med. ; unless with Campanum we understand agrum: 
quod ejus (agri) publicum populi Rom. esset, Liv. (see 
,above) 2. The revenue of the state, town, or commu- 
| nity; frui publico, Cic. Prov. z. prope fin., of the farmers 
| of the public revenues (publicani): it is also used of the 
farmers; Pand. xxxix. 4, r. 8$. r, where Ulpian says, 
Publicani autem sunt, qui publico fruuntur; nam inde 
nomen habent, &c.; unless in both passages publicum 
mean, the public contract: publica male redimere, Cic. 
Q. Fr. i. 1. $. r1, to farm badly: convivari de publico, 
Cic. Verr. iii. 44, at the common expense, at the cost of 
| the state: thus also, publica conducere, Hor. Ep. i. 1, 77: 
,qui operas in publico, quod vectigalium causa locatum 
est, dat, reip. causa non abest, Javolen. in Pand. iv. 6, 
34: publicum quadragesimz egit, Suet. Vesp. 1, was 
|cash-keeper; or this may mean, farmer: thus also, cir- 
cumspiciebam, in quod me mare negotiaturus immitte- 
rem, quod publicum agitarem, Sen. Ep. 119. ante med., 
where it seems to denote an admodiation or farm of the 
duty: it may also be rendered, a public tax (as vectigal); 
| ut tenerentur publico, Suet. Calig. 40, were liable to pay 
| taxes; or here it may mean, the treasury; in the end the 
sense is the same: hence fig.; salutationum publicum 
exercet, Sen. Constant. r4, he derives gain from the 
courtesy. 3. 4 contract for a public undertaking, a pub- 
| lic contract; ubi ea dies venit, ad conducendum tres so- 
cietates aderant hominum undeviginti, quorum duo pos- 
tulata fuere; unum, ut militia vacarent, dum in eo pub- 
;lico essent, Liv. xxiii. 49. in., as long as they were en- 
! gaged in this contract: societas omnium publicorum, Cic. 
Dom. 28. ed. Ernest., the company of general farmers, 
properly, who have part of all farms; where ed. Grev. 
reads publicanorum : publicum qnadragesimz egit, Suet. 
Vesp. 1. (see above): cireumspiciebam, in quod me mare 
negotiaturus immitterem, quod publicum agitarem, what 
I should farm, Sen. Ep. r19. ante med.: publicum ha- 
; bere, Plaut. Truc. i. 2, 4t, to be a farmer of the public 
| revenue: publico frui, Cic. and Pand.(see above). 4. 1 


lice diceret, Cic. Verr. iii. 34. extr.: proficisci, ib. v. xxxi. r3: pecunias, Sallust. Cat. 51 (52), and $2 (5): the state: in publicum emere, Liv. xxxix. 44, at the ex- 


: miror, 


perat, Liv. iv. postremo homines ex tota provincia 
nobilissimi primique publice privatimque ces tk Cic. 


I2 E, 


PUBLILIUS 


publie: convivari in publico, Cic. Verr. iii. 44, in que 
to feast at a public place: in publico esse non audet, Cic. 
Verr. v. 35, to be from home, appear in the streets : thus 
also, in publico versari, Tacit. Ann. xv. £9: in publico 
epulari, Liv. xxiv. 16, in public, before : M rper thus 
also, in publico adsistere, Cies. B. G. vi. 18: lectica per 
publicum vehi, Suet. Claud. 36: nfiases in publico 
(publicly, in the street) quam in privato (at home), Liv. 
xxxiv. 2: est enim earum omnium rerum nostra in urbe 
summa in publico copia, Cic. "'usc. v. 35. prope fin., we 
can see such things (statues, &c.) ev every where in great 
plenty, as, in the forum, at and in the. Mw. &c.: se 
proripere in dUcSRD d in the street, Liv. : lex in 
publicum proponitur, Cic. Agr. ii. 5. extr., valley] be- 
fore all people, before the public, in a public place: carere 
publico, not to go out in public, to remain at home, Cic. 
Mil. 7: Cic. Harusp. 23; or, abstinere, T'acit. Ann. 
3: Suet. Claud. 36. 
& servant; augurum, Inscript. ap. Grüt. p. 1087. n. 7: 
publicus pontificum, manm ap. Donium Class. 4. n. 48: 
also, « magistrate; Ces. B. G. vi. r3: Plaut. 'Truc. ii. 


" 6; which passages are cited above. II. Common, 


1. e. relating or belonging to all. persons or inhabitants of | 


a country, stale, town, village, or all the world; cura 
juvenum publica, Hor. Od. ii. 8, 8, i. e. omnium: favor 
publicus, Ov. Pont. iv. 14, 86, the favour of all: et hac- 
tenus publica sunt genera; cetera regionum locorumque 
(sunt), Plin. H. N. xiv. 3. in. $. 4, 7. in., which grow in 
every country: lux publica means the sun, Ov. Met. ii. 

5: litora, Cic. Top. 7, common : hence, common, usual ; 
verba, Ov. Art. i. 144: Ov. Am. iii. 7, 12: Cic. Acad. 
i. 7: Sen. Ep. 59. in.: thus also, verbo publico (sc. the 
word amicus) usus es, Sen. Ep. 3. post in.: dies, Sen. 
Ep. 122. med., the day which all men have, sc. from 
morning to evening: tralaticia et quasi publica officia, 
Plin. Ep. ix. 375, which are commonly observed: mos, 
Quint. i. 2. post in.: utendum plane sermone, ut numo, 
cui publica forma est, ib. 6. post in., customary or well 
known: also of animals, common, «usual; and so, publi- 
cum, any thing common; jam publicum quidem omnium 


2 


(avium) est tabulata ramorum sustinendo nido provide | 


eligere, camerare ab imbri aut fronte protegere densa, 
Plin. H. N. x. 33. ante med. $. 5o III. Common, 
i. e. ordinary, trivial ; 
Pont. iv. 13, 5: vena publica, Juv. vii. 53: 
publici saporis, Petron. 3. 
Ep. ii. r. post in. $. 3, where a distinguished person is 
spoken of, who had been consul three times; and so it 
may perhaps mean, a funeral which concerns the whole 
state, in which the whole city takes a part, (see above). 
V. Known to all; verba, (see above): numo, cui publica 
forma est, Quint. (see above). N. B. Et eo publico ab 
zede Veneris fecerunt, Liv. xli. 27, seems to have no 
meaning. I. Fr. Gronovius proposes to read, et basili- 
cam ad :dem, &c. 

PunrLILÍUS, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject.; tribus Publilia, Liv. vii. 15. extr. ed. Gron. and 
Drak.; but we find also Poblilia, Popilia, Popillia, in the 
various readings; and Festus has Popillia. — II. Subst.; 


sermo non 


the most celebrated is Publilia, the second wife of Cicero; | 


Cic. Att. xii. 32: her father Publilius is mentioned, ib. 

Punriron, i.e. Publii puer; e.g. plur. Publipores, 
Quint. i. 4, 26: cf. Por. Publipor is also the name (no- 
men proprium) of a man ; Sallust. ap. Priscian. 6. 

Punrtius, i m. a Roman prenomen, which is usually 
written in an abbreviated manner, as, P. Cornelius. Also, 
the poet Publius Syrus, i.e. Publius of Syria, is cele- 
brated: he was a cotemporary of Jul. Cesar and Augus- 
tus, and wrote mimi, i.e. short and witty sentences; 
Gell. xvii. 14: Cic. " Div. xii. 18: Publius, for Publius 
Clodius, Cic. Att. ii. 7. in. 


PucINU M, i, n. qanm Ptol.), a town and castle of | 


ihe Carni, on the coast of the Adriatic sea, between 
Aquileia and Trieste, and celebrated for its good wine; 
Plin. IH. N. iii. 18. $. 22: hence, Pucinus, a, um, thereto 
belonging; vinum, Plin. H. N. xiv. 6. in. 8$. 8: xvii. 4. 
prope fin. $. 3: the Greeks called this wine also Jis 
non; Plin. it. N. xiv. 6. post in. 8. 8. ed. Elzev., for 
which Hard. has received into the text Precianum, ico 
Codd. MSS. 

PüpÉricio, éci, actum, 3. (from pudeo and facio), £o 
make ashamed :. passive, pudefio, factus sum, fieri, £o grow 
ashamed, be ashamed, seems not to occur; except pude- 
factus, a, um, ashamed ; pudefactus oris deformitate, Gell. 
xv. r7, whilst he was ashamed. 

PupENDUS, a,um. See Pudeo. 

PupENws. See Pudeo. 

PÜpENTER, adv. (from pudens, part. of pudeo), mo- 
desily, bashfully, shamefacedly ; adpellare, Cic. Quint. r1. 
extr.: mentiri, Afran. ap. Charis. 2: sumere, Hor. Ep. 
i.17, 44: Hor. Art. 51: omniaque ea me pudenter vi- 
vendo consecutum esse, Cic. Vat. 2. extr.: pudentius vel 
invitius ad hoc genus sermonis adcedere, Cic. Or. ii. 89: 
repressius pudentiusque peccabitur, Gell. xii. 11: puden- 
tissime hoc Cicero petierat, ut, &c., Cic. Att. xvi. 15. 
prope fin. 

PÜpÉo, ui, itum, 2. to be ashamed ; pudeo, Plaut. Cas. 
v. 2, 3, 1 am ashamed ; but this is rare: thus also, pu- 
deat tacitus, Gell. vr: to this we may refer also, pudet 
nihil (sc. ille), Ter. Ad. ii. 2, 36; or Terence may have 
Jem eee illum : thus also, non revereri ? non pudere ? 

Ter. Phorm. ii. r, 3: induci ad pudendum, Cie. Brut. 
50: again, pudendo, through shame, Cic. Or. i. 26: 
hence, pudens, shamefaced, modest, bashful ; homo, Cic. 
Verr. iii. 69: Ter. Hec. i. 2, 9o: Lucret. iv. 1158: thus 
also, Cs. B. C. ii. 31, Oudendorp reads pudentes (i. e. 
pudenter) suspicari, where other edd. read prudentes: 
pudentior, Cic. Pis. 17: pudentissima femina, Cic. Verr. 
i. 37. extr.: vir pudentissimus, Cic. Fl. 20: vultus pu- 
dentes, Ov. Her. xx. 59: risus pudens, Auct. ad Her. 
iii. r3: animus pudens, Ter. Heaut. i. 1, 78: veniam 
peto pudentem, Catull. xv. 2: nihil pudens, nihil pudi- 
cum, Cic. Phil. iii. r1: ne hoc quidem sibi reliquum facit, 
utin rebus turpissimis, cum manifesto teneatur, si reti- 
ceat et absit, tamen impudentie su: pudentem exitum 
quiesisse videatur, Cic. Verr. i. t. ante med.: hence, /ov- 
ing honour, fond of honour ; habet enim quemdam acu- 
leur contumelia, quem pati pudentes ac viri boni diflicil- 
lime possunt, Cic, Verr. iii. 41. med. The verb pudeo is 


iii. | 
N. B. Publicus, sc. servus or dm 


E : | 
structura carminis publica, Ov. 


IV. Public; funus, Plin. | 


PUDESCO 


commonly used impersonally, when the person ashamed 
is put in the accusative, and that of or before which he is 
ashamed is commonly in the genitive; so that we should 
say, me tui pudet, puduit or puditum est, &c., I am 
ashamed of or before you, have been ashamed of or before 
you: but one of these cases is frequently omitted ; homi- 
nes, quos infamiw sus neque pudeat, neque tideat, Cic. 
Verr. Act. i. r2: ceteros pudeat, si qui, &c., Cic. Arch. 
6: quos, cum nihil refert, pudet, Plaut. Epid. LUI 
cum puderet vivos, tanquam puditurum esset exstinctos, 
Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. $. 24, 3: pudet deorum 
atque hominum, Liv. iii. 195 Plaut. Trin. iv. 2, 67, ks 
| fore God and man: pudet me tui, Ter. Ad. iv. 5, 49, I 
am ashamed before you: thus also, cujus (patris) nunc 
pudet me, Ter. "e ii. 3, 19: thus also, fratris me 
pudet, Ter. Ad. iii. 3, 38: pudet (me) Philumene, Ter. 
Hec. v. 2, 27: wy also, si te municipiorum non pude- 
bat, Cic. Phil. ii. 25: thus also, nutricis suze recordatio, 
cujus absentis eum maxime pudebat, Justin. xii. 6, 10: 
neque mei puditum est intus, Plaut. Bacch. iii. r, r2. 
"That of which one is ashamed is also frequently found in 
the infinitive, or in an accusative and infinitive; pudet 
(me) dicere hae prwsente verbum turpe, Ter. Heant. v. 
4; I8: quem enim Romanorum pudet uxorem ducere in 
| convivium ? Nep. pref: nonne esset puditum, legatum 
| dici, Cic. Fl. 22, where ed. Ernest. reads putidum : quod 
| illum non puditum est ostentare, Apul. Flor. 2. post in. 
P. 346, 23. Elmenh.: Veneri cum fertur aperte servire 
| ternos non puduisse deos, Tibull. ii. 3, 30: te id nullo 
modo facere puduit, Ter. Heaut. v. 4, 20, where other 
Codd. read piguit. Also in the nominative; siquidem te 
quidquam pudet, Plaut. Mil. iii. r, 30: idne pudet te? 
Plaut. Epid. i. 2, 4: quem neque pudet quidquam, Ter. 
Ad. i. 2, 4: pudet, quod prius non puditum unquam est, 
Plaut. Cas. v. 2, 4. N. B. We may consider quidquam, 
id, quod, in these passages also as accusatives ; only, on 
account of the following passages, where the verb is in 
the plural, the nominative is more probable. Also the 
verb is sometimes found in the plural; non te haec pu- 
dent? Ter. Ad. iv. 7, 36: quem seva pudebunt, Lucan. 
viii. 495. N. B. Pudeatur, for pudeat; e. g. si quis ves- 
trum voluerit su:z rei causa facere, non est, quod illum 
pudeatur, Petron. 47. Part. pudendus, a, um, of which | 
one has to be ashamed, shameful ; also, disgraceful, dis- 
honourable, abominable ; causa, Ov. Her. v. 98: vita, Ov. | 
Pont. ii. 2, 108: vulnera, Virg. /En. xi. 55: negotiatio- 
nes, Suet. Vesp. 16 : oratio, Suet. Tib. 65: sive ille stir- 
pis antique. sive pudendis parentibus atque avis, ib. Vit. 
2: pudenda dicta spectantur, Quint. i. 2 (3). post in. 
/$. 8: pudendumque dictu (est), si plus, &c., ib. vi. 4, 7: 


hoc quoque animal (sc. blatta) inter pudenda (animalia) | 


est, Plin. H. N. xxix. 6. prope fin. 8. 39, abominable, 
unclean animals: 
creta esse legionum, quam senatus, Cic. Phil. v. 2: luxus, 
Tacit. Ann. iii. 53: pro! cuncta pudendi (Campani)! 
Sil. xi. go, disreputable, infamous: hence, membra pu- 
denda, Seren. Samm. c. 36. v. 681: also simply, pudenda, 
sc. membra, Augustin. Civ. D. xiv. 17; Auson. in Pe- 
rioch. 6. Odyss., the private parts: also, pudenda corpo- 
ris, Minuc. Fel. in Octav. 28. post med., i. e. podex: thus 
also, pars pudenda, Ov. Art. ii. 618. "Thus also, pube 
pudenda, Auson. Idyll. vi. 85. 

PÜnpEsco, ére, (from pudeo), to be ashamed : it is used 
impersonaliter ; quos pudescit impudicitie, Minuc. Fel. 
in Octav. 28. extr.: sol, ecce, surgit igneus, piget, pu- 
descit, peenitet, Prud. Cath. ii. 26, where it appears to 
stand as a verb personal. 

PupET. See Pudeo. 

PünpiniLIs, e, (from pudeo), i. q. pudendus, shameful ; 
membra, Lamprid. Heliog. 12. 

PipinuNDUS,a,um, (from pudeo), I. i.q. pudens, 
ashamed, shamefaced ; pudibunda celat ora, Ov. Fast. ii. 


Ov. Met. vi. 604: pudibunda jaces, pars pessima nostri 
(i.e. mentula), Ov. Am. iii. 1, 69: matrona, Hor. Art. 
233: vir, Justinian. xxxviii. 8. $. r0: pavo, Colum. x. 
360: pudibundus ac mceerens quzrit latebras (pavo), Plin. 
H. N. x. 20. $. 22: dies, Stat. (see below). II. Some- 
times i. q. pudendus, shamefu/: also, dishonourable; sa- 
les, Auct. Paneg. in Pison. (ad Lucan.) 114: exitia, Val. 
Fl. i. 809: maternum illi genus sordidum atque adeo 
pudibundum fuit, Justin. xxiii. 4. III. Red; exori- 
tur pudibunda dies, czelumque retexens aversum Lemno 
jubar et declinia Titan opposita juga nube refert, Stat. 
"Theb. v. 296, of the rising sun: but this seems more 
suitably to denote *blushing' (sc. on account of the bad 
things which it reveals). 

PÜpicE, adv. (from pudicus, a, um), shamefacedly : 
hence, honourably, decently, modestly, bashfully ; inge- 
nium bene et pudice doctum, T'er. And. i. 5, 39: vitam 
agere, ib. i. r, 47: verba facere, Plaut. Pen. v. 4, 51: 
pudicius faciunt ili, quam qui, &e., Plaut. Merc. iv. 3, 
I5: pudicius continerentur, quam sub oculis parentum ? 
Plin. Ep. iv. 13. $. 44 N. B. Compar. pudicitius, for pu- 
dicius; e.g. versus—tanto pudicitius compositi, Apul. in 
Apol. ante med. p. 457. Vulc.: thus also ed. Colv.; but 
ed. Elmenh. p. 281, 2, reads pudicius. 

PünpiciTíaA, c, f. (from pudicus, a, um), «a being 
ashamed to speak or to have spoken, to do or to have done 
any thing bad : especially, in respect of debauchery, mo- 
desty, chastity, whether it be spoken of married or of un- 
married persons; Plaut. Amph. ii. 2, 209; Plaut. Stich. 
i. 2, 44: Cic. Cluent. 5: Cie. Harusp. 5: Sallust. Cat. 
25 (26): Ov. Her. xvi. 288: pudicitiam alicujus expug- 
nare, Cic. Coel. 20: alienam spoliare, ib. 18: imminuere, 
Plaut. Cist. i. i, go: pudicitiam filix suze servare, Plaut. 
Epid. iii. 3, 24: adgredi, Petron. r12: delibare, Suet. 
Aug. 68: prostituere, Suet. Ner. 29: in propatulo ha- 
bere, Sallust. Cat. 13: parum honeste habere, ib. 14: 
amittere, Tacit. Ann. iv. 3: nec sux nee alien: pudicitize 
parcere, Cic. Rab. Perd. 3: vim aut vitium adferre pu- 
diciti: alicujus, Plaut. Epid. i. 2, 7: matrona spectatae 
pudicitiz, Liv. x. 23: also of birds, &ec. ; as, of doves; pudi- 
citia iliis prima et neutri nota adulteria, Plin. H. N. x. 
34. $. 52.  N. B. Pudicitia, as a person and goddess (or 
image of a goddess), was twofold; Patricia, who had a 
temple at Rome in the cattle-market (forum boarium), 
and Plebeia, Liv. x. 23: Fest. in Pudicitie and in Ple- 
beie, 


; Plaut. Trin. iv. 2, 104. 


PUDICUS 


PÜnicus, a, um, (from pudeo or pudor, for pudori. 
cus), I. That is ashamed, shamefaced ; si quidem sis 
pudicus, Plaut. Rud. iv. 4, 18: pudicum neminem esse, 
'l'hus also, a me (in respect of 
me) est pudica, Plant. Curc. i. 1, 50; or this may mean, 
is chaste : grandis, et, ut ita dicam, pudica oratio non est 
maculosa, sed naturali pulchritudine exsurgit, Petron. 2, 
unadorned, natural: hence, lI. Modest, sober, 
ashamed io do or to say any thing bad ; ingenium, "Ter. 
Hec. i. 2, 77: homo, Plaut. "Trin. iii. 2, 71: especially in 
respect of debauchery, when it is rendered, modest, vir- 
tuous, chaste; homo; Cic. Leg. i. 19: nihil adparet i in eo 
ingenuum, nihil moderatum, nihil pudens, nihil pudi- 
cum, Cic. Phil. iii. 11: domus, Cic. Phil. ii. 3. post med. : 
Penelope pudica, Hor. Sat. ii. 5, 77: thus also, nupta 
(i. e. Lucretia), Ov. Fast. ii. 794: mater, Ov. Pont. iv. 
I3, 29: imitere pudicas (feminas), Ov. Am. iii. 14, 13: 
lectum servare pudicum, Propert. ii. 32, 55. (ii. 23, 111. 
al. ii. 30, 91): corpus animumque pudicum, Ov. Her. 
vii. 5: crines, Ov. Pont. iii. 3, 51: teda, Ov. Her. vi. 
134: fides, Ov. ven vii. 720: fraus, Ov. Pont. iii. r, 
Io7: mores, Ov. 'Trist. iii. 7, 13: preces, Ov. Her. 
i. 85: dic mihi, ea nocte an contentus fuit vidua pu- 
dicaque nocte ? Petron. r33. in.: pudicior matrona, 
ib. in Ibin 349: pudicissima femina, Plin. H. N. vii. 
35.8. 35. N. B. Pudicabus, for pudicis, Cn. Gell. ap. 
Charis. r. 

Pupwi, a town of Arabia Felix ; Ptol. 

Püpon, oris, m. (from pudeo), gen., a being ashamed, 
especially, £o do or say, or to have done or said any 
thing improper : hence, I. Shame; ex quo fit, ut pu- 
dorem rubor, terrorem pallor consequatur, Cic. Tusc. iv. 
8: pudore fractus, ib. ii. 21: moderator cupiditatis pu- 
dor, Cic. Fin. ii. 34: res maximi quiestus, non sine pu- 
dore dicenda, Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 43 : pudore 
a dicendo refugisti, Cic. Or. 3: pudor adolescentuli mo- 
destissimi, Cic. Planc. r1. post in., of the, &c.: thus also, 
stultorum incurata pudor malus ulcera celat, Hor. Ep. i. 
16, 245 but, pudor paupertatis, Hor. Ep. i. 18, 24, of 
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ut jam pudendum sit honestiora de- | 


819: thus also, oraque develat miser: pudibunda sorori, : 


poverty, i. e. on account of poverty: thus also, pudor ig- 
nominie maritim:, Liv. xxxv. 27, on account of, &c.: 
| patris pudor, ''er. And. i. 5, 27, before a father; or this 
| may mean, respect, reverence : thus also, fam, Cic. (see 
| below): civium, Enn. ap. Non. 2. n. 696: also followed 
| by ne; metu ac pudore, ne minor inveniretur, Suet. Aug. 
945 unless this principally depends upon metu: also by 
an infin.; spes virtusque (Romanorum) cadunt, trepida- 
que a mente recedit vertere terga pudor, Sil. iv. 33r. 
Observe again, sit pudor, Martial. viii. 3, 35 viii. 64, 
15, be ashamed ! &c.: si pudor est, Ov. Am. iii. 2, 23; 
Propert. i. 9, 33, if you have any sense of shame ; or this 
|may mean, good manners; in the passage of Propertius 
other edd. have ni pudor est: thus also, si ullus pudor 
| est, Martial. ii. 37, 10: si quis est pudor (sc. vobis), Val. 
| Max. ii. 9, 1: thus also, in speaking to cattle, si quis pu- 
| dor, Virg. Ecl. vii. 44, if you, cattle, are ashamed ; see 
the following : pudor est (sc. mihi) referre, Ov. Met. xiv. 
| 18, I am ashamed to relate. II. Heverence, regard, 
respect ; patris, ''er. And. i. 5, 27, shame before, or re- 
spect towards, a father: thus also, quare sint hzc funda- 
menta dignitatis tuz: tua primum integritas et conti- 
nentia; deinde omnium, qui tecum sunt, Cic. Q. Fr. i. 
| T. $. 6, bashfulness before all; or this may mean, good 
| manners, modesty of all: fame, Cic. Prov. 6, for one's 
reputation: quem si parum pudor ipsius defendebat, de- 
| bebat, &c., Metell. in Cic. Ep. ad Div. v. r, respect for 
himself: civium, Enn. ap. Non. 2. n. 696, for the citi- 
zens: o pudor! o pietas! Martial. viii. 78, 4, regard, re- 
spect: hence, 1. Love of decency, decency, good man- 
ners, modesty ; homo summo honore, pudore, officio 
|spectatissimus, Cic. Verr. i. 52, of very good manners: 
|non enim dimittam pudorem in rogando meum, Cic. ad 
Div. v. 19: adeo omnia regebat pudor, Liv. v. 46 : pudor 
| omnium, qui tecum sunt, Cic. (see above): hence perhaps 
,in addressing others, si pudor est, if ye (or thou) possess : 
good manners ; contrahe crura, si pudor est, Ov. Am. iii. 
2, 245 and, Virg. Ecl. vii. 44, a man says to his cattle, 
ite domum, si quis pudor, ite juvenci; either faceté or 
proverbially, for, if you will or intend to. 2. Honour, 
reputation ; famam pudoremque defuncti suscipere, Plin. 
Ep. ii. 4: defunctz: pudorem tueri, ib. v. r. $. 6: pudor 


potius oneratur, quam ignominia videtur irrogari, Papin. 4 
in Pand. iii. 2, 20: pudorem suum purgare, Ulp. in : 
Pand. iii. 3, 25: injuria nostrum pudorem pertingit, : 
Ulp. in Pand. xlvii. ro, 1. med. $. 5. Especially, « «0- A 


man's honour, i. e. chastity ; membra, quz tibi pudorem 
abstulerunt, Ov. Met. vi. 616. (i. e. mentula): oblita pu- 
doris, Ov. Her. xvii. 13: projicere pudorem, ib. 544... 
III. .4 reason of being ashamed, i. e. shame, disgrace ; 
nec pudor est oculos tenui signare favilla, vel—croco, Ov. 

Art. iii. 203, they need not be ashamed, it is no disgrace: 

quantus pudor esset, edocens, ab Liguribus —Romanum 
exercitum obsideri, Liv. xl. 27. post med., how great rea- 
son they had to be ashamed, how great was the disgrace: 
amicitiam Romanorum expetere Antiochum; sed quae 


impetrata glori sibi non pudori sit, Liv. xxxiv. 58. 
med., may not be a disgrace: thus also, ne tibi pudori 
essem, Liv. xl. 15: cum pudore populi Rom., Liv. xliv. 
19, to the disgrace of, &c.: ob notam materni pudoris, 
Justin. iii. 4: isque pudor (for which we soon after 
find dedecus) mansisset adhuc, nisi fortibus armis Cesaris 
Ausonie protegerentur opes, Ov. Fast. v. 587: lusum 
pudoris gigni dixerunt, i. e. venerem seu concubitum : 
exerceri (in somnio), Plin. H. N. xxi. 31. ante med. 

$. 105: removere pudorem, i. e. Minotaurum, Ov. Met. 

viii. 157 : et nostrum vulgat clamore pu. 

xi. 79: hence, pro pudor! oh shame! Flor. i. r1: -Pe- 
tron. 81: Martial x. 68, 6: Val. Fl. viii. 269: Stat. - 
Theb. x. 874: pro pudor imperii, Sen. ad -— o. 36» v 
IV. The redness of the skin ; miscet 
temperies! Claudian. in Nupt. Honor. et Mar. a 


others, as ed. Gesner., read "w-mih desit sede beh. P 


notet ora, pudor, Ov. Am. iii. 6, 78, 
V. Chastity ; oblita pudoris, Ov. (dL IL), with 
other passages. "oh 
PponicóLon, oris, (from pudor and color), qu. 
ing a Dlushing colour : hence, hide aurora, | 


Gell. xix. 7. 
See Putput. 
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PUELLA 


PÜELLA, s, f. (femin. of puellus, and so dim. of pu- 
era) any young woman, whether married or single : 
hence, I. 4 girl, female child, in order to distinguish 
the sex; si puellam parerem, Ter. Heaut. iv. 1r, 14, if I 
should have a girl : eam nunc puellam filiam ejus qusri- 
mus, Plaut. Cist. ii. 3, 77, this man's girl, his daughter 
(who was grown up): pueri innupteque puelle, Virg. 
JEn. vi. 307. ll. .4 girl i. e. any young woman ; 
thus Penelope calls herself, Ov. Her. i. 115, who, how- 
ever, had a husband and a son : thus Lucretia is termed ; 
Ov. Fast. ii. 810: Phedra, in letters to her stepson, 
calls herself puella Cressa, Ov. Her. iv. Antiope, 
who had two sons grown up, is called puella, Propert. iii. 
13 (13), 34: thus Medea, when enamoured of Jason, is 
termed puella Phasias; Ov. Pont. iii. 3, 80: Sappho is 
called puella Lesbis; ib. Her. xv. 100: Omphale, when 
Hercules was in love with her, is called puella Lyda ; ib. 
Fast. ii. 356 : Helen, the wife of Menelaus, when carried 
away by Paris, puella Graia ; ib. Art. i. 54: thus Psyche, 
already pregnant by her husband Cupid, is called puella ; 
Apul. Met. vi. ante med. p. 179, 18. Elmenh.: of Rhea, 
when mother of Romulus and Remus, Justin., xliii. 2, 
says, Amulius—pueros exponi jubet, et puellam vinculis 
onerat, ex quorum injuria decessit : thus also, of Servilia, 
after her marriage; "Tacit. Ann. xvi. 30: the passage is, 
—pietate Servilie: id enim nomen puelle fuit :—igitur 
adcita est in senatum——intra vicesimum annum, nuper 
marito, Annio Pollione, in exsilium pulso viduata desola- 
taque: thus also of a young woman who a little before 
had a son, Gell. xii. r. post in. ; and thus frequently of 
married women; but it may frequently be rendered, 
princess, young lady: laborantes utero puellas, Hor. 
Od. iii. 22, 2, young women: vidus cessate puelle, Ov. 
Fast. ii. 557: id mirabamur se ignorare de tutela legi- 
tima, in qua dicitur esse puella, nihil usu capi potest, Cic. 
Att. i. 5. prope fin. III. 4 girl, in respect of her 
lover, who calls his beloved * his girl; hesterna vidi spa- 
tiantem luce puellam, Ov. Am. ii. 2, 3: cum bene vir 
traxit vultum, rugasque coegit, quod voluit fieri blanda 
puella facit (ille, sc. vir s. maritus puelle), ib. 34: thus 
also, Jupiter, si deus es, tibi turpe, tuam servire puellam, 
your girl your sweetheart, Propert. iii. r3 (15), 21, 
where Antiope is meant. tis said of a cat, Martial. i. 
IIO, I6, nec invenimus dignum tam tenera virum (i. e. 
maritum) puella. 

PüErLamis, e, I. (From puella), óelonging or 
proper (o one or more young women or girls, girlish ; 
preda (i. e. flores) puellares animos prolectat inanes, Ov. 
Fast. iv. 434, of Proserpine, when she was carried away : 
siepe puellares subduxit ab zequore plantas, et metuit tac- 
tus adsilientis aquze, Ov. Fast. v. 611, of Europa, when 
Jupiter carried her away: inde puellaris nacta est (Ce- 
res) vestigia plante, ib. Fast. iv. 463, of Proserpine, when 
carried away : nunc huc, nunc illuc— sine ordine curro, 
alta puellares tardat arena pedes, of Ariadne, when 'l'he- 
seus had forsaken her, Ov. Her. x. 20: :tas puellaria, 
Quint. vi. procem. $. 5, of the wife of Quintilian, who 
already had a son : suavitas, Plin. Ep. v. 16. post in. $. 2, 
of a girl of fourteen: anni, Claudian. de Laud. Serene 
140: Livia (ed. Hard.: other edd. have Julia) prima 
sua juventa T'iberio C:sare ex Nerone gravida, cum pa- 
rere virilem sexum-—cuperet, hoc usa est puellari augu- 
rio, ovum in sinu fovendo, &c., Plin. H. N. x. 55. $. 76, 
childish (silly) sign (of an egg and the chick hatched 
from it: see Suet. Tib. 14); unless this mean, a sign, 
whether she should have a boy or girl; then puellaris 
would be i. q. ad pueros et puellas pertinens. II. 

From puellus and puella), of or belonging to boys and 
(o) girls ; augurium, Plin. H. N. (see above). 

PÜUxELLARÍTER, adv. (from puellaris), ike « girl, in 
ihe manner of a. girl ; audies, neptem taam abortum fe- 
cisse, dum se pregnantem esse puellariter nescit, Plin. 
Ep. viii. r0: hzc autem——rapiens his comas puellariter, 
caput illis virma. comminuens, &c., Mart. Cap. i. prope 
fin. p. 21. Grot. (p. 15. Vule.) 

PürErLaRÍUS, a, um, concerned with or belonging to 
girls or boys, who are called puelli : hence, of a lewd per- 
son; salax erat:—imo etiam puellarius erat, Petron. 43. 

PüELLAsco, ére, (from puella), /o become a girl, i. e. 
perhaps, (o grow childish or womanish ; quod non solum 
innube fiunt communes, sed etiam veteres puellascunt et 
multi pueri puellascunt, Varr. ap. Non. 2. n. 657. 

PÜiELLATORÍUS, a, um, (from puella, or more strictly, 
if the word be correct, from a verb, puello, avi, atum, or 
puellor, atus sum, i. e. sum puella, or similis puellz, 
&c.), belonging to girls, or to children ; tibias sive prz- 
centorias,—seu puellatorias, quibus a sono clariore (puel- 
larum) vocamen datur, Solin. 5 (11). post med., a girl's 
pipe or child's pipe, i. e. that sounds as clearly as the voice 
of girls or children; unless perhaps one should rather 
read puellarias, as also Salmasius supposes. 

PüELLÍTOm, ari, (from puella), probably, £o commit 
lewdness, to wench ; cum cano eugio (i. e. cunno), Laber. 
ap. Non. 8. n. 26, i. e. cum vetulis ludere tanquam cum 
puellis (impudice). Some read velitari. 

PÜELLULA, s, f. (dim. of puella), a Jie girl ; Catull. 
lvii. 9: lx. 57 and 182: Ter. Phorm. i. 2, 31. 

PÜELLUS, i, m. (dim. of puer), a litile boy ; Lucret. 
iv. 1246; Gell. xix. 11, from a cotemporary poet : again, 
Plaut. ap. Fest.; and Varro, Lucil.; and Enn. ap. Non. 
2. n. 688 : Apul. Met. vii. post med. p. 197, ro. Elmenh.: 
cf. Suet. Calig. 8, where it is said that the ancients called 
pueri also puelli. « 

PÜxn, éri, m. any child, whether boy or girl ; Proser- 
pina puer Cereris, N:zv. ap. Prisc. 6: sancta puer Saturni 
filia, Liv. in Odyss. ib.: mea puer, mea puer, quid verbi, 
&c., Nav. ib. ex vet. Carm.: also Paulus says, Pand. l. 
16, 163, pueri adpellatione etiam puella significatur, nam 
et feminas puerperas adpellant recentes ex partu, et Graece 
«ioo» communiter adpellatur: again, difficilis (est senex), 
querulus, laudator temporis acti se puero, Hor. Art. 174, 
when he was a boy, in his boyhood : nescire, quid antea, 

natus sis, adciderit, id est semper esse puerum, Cic. 

* 345 child or boy : hence, pueri, children ; pueri infan- 
tes, Cic. Rosc. Am. 53: pueri infantes minutulos, Plaut. 
Pon. prol. 28 : pueri tarde dentientes, Plin. H. N. xxx. 3. 
lovieBe fea eic Caracalla Mou Per 

ow): ex ic. (see below): also, young per- 
sons; Attice (the daughter of Atticus, and so for filix tus), 


2: 


PUERA 


quoniam, quod optimum in pueris est, hilarnla est, meis 
verbis savium des, Cic. Att. xvi. rr. extr.: again, ne, 
pueri, ne tanta animis adsuescite bella, says Anchises to 
JEneas, by which he means, his successors or descend- 
ants, Virg. /En. vi. 832, i. e. children, sons : especially of 
the male sex, I. 4 boy, in order to distinguish the 
sea, a male child ; cultus erat pueri, facies (ea, sc. erat), 
quam sive puelle sive dares puero, fieret formosus uter- 
que, Ov. Met. ix. 711: multi pueri, multe puelle, Ca- 
tull. Ixi. 42: dum dubitat natura marem faceretne puel- 
lam, factus es, o pulcher, pone puella, puer, Auson. 
Epigr. 107 (105). II. A4 boy, in respect of age, to his 
twelfth or eighteenth year, and perhaps older; thus Cicero 
frequently, e.g. ad Div. xii. 25; Philipp. iv. 1; ad Att. xvi. 
1I. prope fin., calls Octavianus when nineteen years old, 
puer: thus Scipio, when more than twenty, is called 
puer, Sil. xiii. 7045 xv. 33 and 46, who, ib. xv. ro and 
18, is called juvenis: thus also Octavius, to whom Virgil 
dedicates his poem Culex, is called puer; Octavi vene- 
rande, nostris adlabere cceptis, sancte puer, Virg. in Cu- 
lic. 26: thus Pallas, Virg. /En. xi. 42, is called puer, who 
commanded a body of soldiers. Hence, r. In caressing, 
lad ; leporum disertus puer, Catull. xii. 9: ne, pueri, ne 
tanta, &c., Virg. (see above). 2. In scolding, young ras- 
cal ; de te largitor, puer, Ter. Ad. v. 8, 17, where one is 
so called who is a young man and about to marry. N. B. 
A puero, from childhood, when one speaks in the singular 
number; quem a puero audivi, Cic. Acad. iv. 36. post 
in.: et hunc a puero—dilexi, Cic. ad Div. vi. 9: homi- 
nem cognovi, idque a puero, Cic. Or. i. 1: me Capitoli- 
nus convietore usus amicoque a puero est, Hor. Sat. i. 4, 
97: quod cum patre a puero in exercitibus fuerat ver- 
satus, Nep. Cim. 2; or, a pueris, when one speaks in the 
plural; ut a pueris tot notiones haberemus, Cic. Tusc. i. 
24, for haberem ; but then he would have said, a puero: 
thus also of others; quam iniqui sunt in omnes adoles- 
centes judices (says Clitipho), qui equum esse censent, 
nos jam a pueris illico nasci senes, "l'er. Heaut. ii. t, 2: 
hence, ex pueris excedere, to cease to be a boy, to become a 
youth; nam ut primum ex pueris excessit Archias, &c., 
Cic. Arch. 2. in. III. 4 little son ; tuque puerque 
tuus, Virg. /En. iv. 94: and gen., & son ; Laton:w puer, 
Hor. Od. iv. 6, 37, i. e. Apollo: pueros Led, ib. i. 12, 
25, i. e. Castor and Pollux. IV. A boy, servant, 
lackey, page ; and the first servants were certainly boys 
or youths; afterwards, «ny slave; unus puer, Cic. Rosc. 


| Am. 28: puer ab janua prospiciens, Nep. Hann. 12; 


and, Varr. ap. Non. 2, 648: Hor. Sat. i. 9, 10: Hor. 
Od. i. 38, 1: Juv. xi. 59: pueri adpellatio, says Paulus, 
Pand. 1l. 16, 204, tres significationes habet: unam, cum 


omnes servos pueros adpellamus, &c.: hence, pueri regii, | 


Liv. xlv. 6, kings' pages. V. 4n unmarried man, à 
bachelor ; semper fac puer- esse velis, says Cybele to At- 
tis, Ov. Fast. iv. 226. .N. B. Puer, i. e. Amor, Cupido; 
e. g. non adeo leviter nostris puer h:sit ocellis, ut meus 
oblito pulvis amore vacet, Propert. i. 19, 5$. XN. B. r. 
For puer we frequently find puerus, and vocat. puere ; 
Plaut. Asin. ii. 3, 2: v. 2, 4t: Plaut. Merc. v. 2, 71. 
2. 'l'he ancients said puerei for pueri; e. g. puerei plures 
fiant, Lucil. ap. Quint. i. 7, 15. 3. Also adject.; pueram 
faciem, Paulin. Nol. xxv. 217: hence, puera (sc. fe- 
mina), « girl: see Puera. 4. Respecting the etymology 
many of the ancients advance ridiculous conjectures. 
'The most natural is, that puer (for which they said also 
por) is from pario, or allied to it; unless we say that it 
1s from the Hebr. ^3, filius. 

PüUÉRA, m, f. (fem. of puer), i. q. puella, a gil; 
Varr. ap. Non. 2. n. 674: Liv. in Odyss. ap. Priscian. 6. 
Also Suetonius says, Calig. 8, quod antiqui etiam puellas 
pueras, sicut et pueros puellos dictitarent. 

PüÜxnRAsco, ére, (from puer), I. T^ attain the age 
of boyhood or youth; novem liberos tulit, quorum duo 
infantes adhuc rapti; unus jam puerascens insigni festi- 
vitate, Suet. Calig. 7. II. Fig., £o grow young again ; 
obductosque senis facies puerascere sensus, Auson. Idyll. 
iv. 58. 

PüxEncULUs, i, m. (dim. of puer), a little child ; ex 
puerculo sciscitaris, Arnob. ii. ante med. p. 75. He- 
rald. (al. p. 59): in quo risum tenere non possunt, non 
tantum puerculi et procaces, verum etiam serii, ib. iv. 
ante med. p. 169. Herald. (al. p. 134): quid adulte vir- 
gines, quid puerculi fecere pusiones? ib. vii. post med. 
p. 31ro. Herald. (al. p. 247). 

PüERÍGÉNUS, a, um, (from puer and geno, or gigno), 
i.e.serviens gerendis or gignendis pueris; e. g. pueri- 
gena semina visceribus (virginum) infundentem (Jovem), 
Fulgent. Mythol. i. praef. post med. p. 20. Munker. 

PüEniLIs, e, (from puer), I. Of or belonging to a 
boy or child, childish, puerile ; setas, Cic. Arch. 3, child- 
hood: thus also, anni pueriles, Plin. H. N. xxix. 4. ante 
med. $. 17, years of childhood : anni pueriles, sc. Proser- 
pine, when she was carried away by Pluto, Ov. Met. v. 
400 : Tages puerili specie dicitur visus, sed senili pruden- 
tia fuisse, Cic. Divin. ii. 23, in the shape of a boy: ubi 
concessit tempus puerile juventz (dat.), Ov. Met. vi. 719, 
childhood : blanditizs, ib. 626: manibus puerilibus potius 
quam virilibus, Cels. iii. 27, 3, children's hands, boys' 
hands: ostrum puerile, i. e. pretexta, Stat. Sylv. v. 2, 
66: agmen puerile, i. e. puerorum, Virg. /En. v. 548: 
puerilis una opera jugerum vineti pampinabit, i. e. pueri, 
Colum. xi. 2. med. $. 44: doctrina puerilis, instruction 
in childhood or for boys; institutus liberaliter educatione 
doctrinaque puerili, Cic. Or. iii. 31. prope fin.: thus also, 
institutio puerilis, instruction in childhood; quz (vitia) 
robustum quoque et jam maximum regem (Alexandrum 
Magnum) ab illa institutione puerili sunt prosecuta, 
Quint. i. 1, 9: regnum, Liv. i. 3, in which the king is a 
minor: delectatio, Cic. Fin. i. 21, childish delight: pu- 
erile est, Ter. And. ii, 6, 18, it is a childish thing; or 
this may mean, a trifle, (see II.) Puerilis means also, 
boyish, of a boy, to distinguish the sex ; facies, Ov. Met. 
viii. 323, a boy's face. Also, de concubitu; e. g. Fotis 
(puella) (mihi) puerile obtulit corollarium, Apul. Met. 
iii. post med. p. 138, r3. Elmenh., i. e. concubitum posti- 
cum, as Elmenhorst explains it: thus also, puerile po- 
posci (a puella), Martial. ix. 69, 3: thus Procris, dressed 
in man's clothes, says to her husband Cephalus, who did 
not know her, da mihi, da mihi id, quod pueri solent 
dare, i. e. concubitum posticum, Hyg. Fab. 189. II. 


PUERILITAS 


Childish, boyish, puerile, fig., i. e. trivial, trifling ; con- 
silium, Cic. Att. xiv. 21: sententia, 'l'er. Phorm. vy 75 
56: vota, Ov. "Trist. iii. 8, r1: res inertes, pueriles, Gell. 
ix. 8: nugalia theoremata et pueriles isagogw, ib. i, 2: 
si puerilius his, &c., Hor. Sat. ii. 3, 250: puerile est, it 
is a mere trifle, Ter. (see above). 

PükRniriTASs, àtis, f. (from puerilis), I. Boyhood, 
childhood ; puerilitatis formulam audire, Varr. ap. Non. 
8. n. 9o: annos puerilitatis egressus, Val. Max. v. 4, 2. 
LI. Childishness, boyishness; adhuc enim non pueritia in 
vobis, sed, quod est gravius, puerilitas remanet, Sen. Ep. 
4. post in. 

PüknirirER, adv. (from puerilis), I. In a puerile 
manner, childishly, i. e. as boys or children ; ludere, 
Phiedr. iii. 8, 5: blandiri, Liv. xxi. r. II. Childishly, 
i. e. foolishly, triflingly, sillily; facere, Cic. Acad. iv. 11: 
aliquid consectari, ib. 17: cupere, Tacit. Hist. iv. 86: 
res ficta sit pueriliter, Cic. Fin. i. 6: stultus, Plaut. Pers. 
iv. 4, 42. 

PÜüERÍTÍA,s,f.(from puer) I. The first years to the 
age of sivteen or eighteen and over, childhood, youth ; pue- 
riti: adolescentia obrepit, Cic. Senect. 2: is natus et om- 
nem pueritiam Arpini altus, Sallust. Jug. 63 (67): e ludo 
atque pueritize disciplina—ad patris exercitum profectus 
est, Cie. Manil. ro: in pueritia, in childhood, youth, 
when a boy, Cic. Verr. i. 18: Plin. H. N. i. 107. post 
med. $. 3: a pueritia, Cic. ad Div. i. 7. post med.: 
Cic. "Tusc. ii. rr, from childhood, from youth: thus 
also, mihi magna cum eo jam inde usque a pueritia 
fuit semper familiaritas, Ter. Heaut. i. 2, 9: pueritiam 
incuriose, adolescentiam petulanter, egerat, Tacit. Hist. 
i. 13: Domitii pueritia tali magistro adolesceret, ib. Ann. 
xii. 8: educator pueriti;, ib. xiv. 3: preceptis pueritiam 
alicujus fovere, ib. 56: est plerisque (Batavis) procera 
pueritia, i. e. statura in pueritia, ib. Hist. iv. 14. N. B. 
Pueritia is said, Cic. Cael. r, of one who has brought an 
accusation before a judge. Also of animals; caper im- 
matura veneris libidine primis pueritite temporibus ex- 
| haustus est, Colum. vii. 6. &. 3. N. B. Puertia, for 
| pueritia (contract?), Hor. Od. i. 36, 8. — II. Purity; quz 
| pueritia est infrequens polluta, Varr. ap. Non. 2. n. 672; 
but perhaps for this we should read puritia. Also some 
| cite from Varro, ea erat matronw simplicitas et pueritia 
| et honestas. 

PÜÉRÍTIÍES, 6i, f. for pueritia; e. g. huic mea princi- 
pio credita puerities, Auson. in Professor. x. 17, where 
|puerities should be read as a quadrisyllable, purities or 
| pu'erities, and so the two first syllables as one. 

PÜrnPÉRA, :, f. sc. femina, (from puer and pario), a 
woman in childbed, i. e. that has lately been delivered ; 
'Ter. Ad. v. 7, 23: ib. And. iii. 2, 10: Hor. Epod. xvii. 
52: Plin. H. N. vii. 5. $. 3: Gell. Also, « woman in 
labour ; Plaut. Amph. v. 1, 40: Catull. xxxiv. 13. N. B. 
Adject.; verba, Ov. Met. x. 511, such words as are 
usually said to a woman lying in: in rem prwsentem 
venturus fui; sed wger filius, sed puerpera uxor tenet 
(me), Sen. Benef. iv. 35. extr., about to lie in: and so 
the word is an adjective, and when it means a woman in 
childbed, femina should be understood : in the passage of 
Seneca, puerpera uxor tenet (me), puerpera may be used 
in apposition ; in the end it comes to the same. 

PürnrÉnÍuM, i, n. (from puerpera), I. Child- 
birth, childbed, a. lying in, a being in labour ; ut puer- 
perio cubem, Plaut. Truc. ii. 5, 22, to be in childbed : 
locus puerperio colonia Antium fuit, T'acit. Ann. xv. 
23: echeneis fluxus gravidarum utero sistens, partusque 
(feminarum) continens ad puerperium, Plin. H. N. ix. 
25. $. 41: pericula puerperii tollere, ib. xxviii. 8. post 
med. $. 29: percunctatus est, quam diutinum puerperium 
et quam laboriosi nixus fuissent, Gell. xii. r. in., what 
time was occupied by the delivery: hence, alma natura 
tellus annua vice, velut zterno quodam puerperio leta 
mortalibus distenta musto demittit ubera, Colum. iii, 21. 
post in. $. 3. II. T'he new-born child ; in eoque (mo- 
nimento) scriptum esse numerum puerperii ejus, Gell. x. 
2, number of children born together : uno abortu duode- 
cim puerperia egesta, children, Plin. H. N. vii. 1r. $. 9: 
edere puerperium septem mensium, ib.: editis geminis 
raram esse, aut puerpere aut puerperio, preterquam al- 
teri, vitam, ib. c. 4. $. 3: feminam nobilitate, puerperiis, 
sanctimonia insignem, Tacit. Ann. xii. 6: puerperium 
necat, Plin. H. N. xviii. 29. post in. $&. 69, 2: quercus 
laurique ferebant cruda puerperia, Stat. Theb. iv. 280, 
men grew from the trees. 

PuEnTÍA, for pueritia; e. g. memor acte non alio 
rege puertie, Hor. Od. i. 36, 8. 

PÜERnÜLUs, i, m. (dim. of puer), a little boy or slave; 
Cic. Top. 4: Cic. Rosc. Am. r. 

PüÉRnus, i,jm., for puer, a, boy, slave; Plaut.: see 
Puer. 

PUGA or P€Ga, e, f. (vy), the buttocks: see Pyga: 
also plur. pugze, Nov. ap. Non. t. n. 184. 

PüGiL, ilis, m. (probably from pugnus: cf. Voss. in 
Etymol: Varro, L. L. vii. 5, derives it a pugnando : 
and Donatus, ad "Ter. Hec. prol. ii. 25, a pugna), one 
that fights with the cwstus, (see Cestus), a boxer, pugil- 
ist; Cic. Tusc. ii. 17 and 22: Cic. Brut. 69: Hor. Od. 
iv. 2, 18: ib. Art. 84: ib. Ep. ii. 1, 186: Ov. Am. iii. 2, 
54: ib. Fast. v. 700: si qua est habilior, pugilem esse 
aiunt, Ter. Eun. ii. 3, 23: these pugiles were usual not 
only among the Greeks, with whom they fought for prizes 
at publie games, Cic. Brut. 695 Hor. Od. iv. 2,18; iv. 3, 4, 
(among whom Castor was a celebrated pugil, Ov. Fast. 
v. 700; ib. Am. iii. 2, 54 ; Hor. Od. i. 12, 26; ib. Sat. 
ii. 1, 26), but also among the Romans ; spectavit pugiles, 
Suet. Aug. 45: media inter carmina poscunt aut ursum 
aut pugiles, Hor. Ep. ii. 1, 186: cf. Cic. Leg. ii, 15. ante 
med., where we read, ludi publici——sint corporum exer- 
citatione, cursu et pugilatione, luctatione, &c.: hence, 
qui caput ad levum didicit, glossemata vobis, precipit : 
os nullum, vel potius pugilis, (of the grammarian M. 
Pomp. Marcellus, of whom Suetonius says, a little before, 
Pugilem olim (eum) fuisse Asinius Gallus hoc in eum 
epigrammate ostendit), Asin. Gall. ap. Suet. Gramm. 22, 
perhaps, a hard forehead, that can endure many blows, 
i. e. without sense of shame.  N. B. The first syllable is 
short; but it is found long, Prud. adv. Symmach. ii. 516. 

PÜctLATÍo, onis, f. (from pugilo, are), the exercise of 
bowers (pugiles), pugilism spa publici quoniam sunt 
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cavea circoque divisi, sint corporum exercitatione, cursu 
et pugilatione, luctatione, curriculisque equorum, &c., 
Cic. Leg. ii. 15. ante med. ] 

PücírATOR, oris, m. (from pugilo, are), i. q. pugil., 
a boxer, pugilist ; Castores (i. e. Castor et Pollux), equos 
unus domitare consuetus, alter pugilator bonus, Arnob. 
1. med. p. 25. Herald. (al. p. 20), where ed. Herald. reads 
pugillator: igitur interrogas, per pugilatorem, quos recur- 
rentes adseram versus, Sidon. Ep. ix. 14. ante med., where 
ed. Sirmond. reads pugillatorem. ] 

PÜGaYLATORIUS, a, um, (from pugilo, are), e. g. follis, 
Plaut. Rud. ii. 4, 16. Gronov., a ball, which is struck by 
the fist, and so from pugillus: there pugillatorius would 
perhaps be more correet: and probably pugillarius still 
more so. 

PicYraTvus (Pugillatus), us, m. (from pugilo, are), a 
boring, fighting with the cwestus; cursu, luctando, hasta, 
disco, pugillatu, pila, Plaut. Bacch. iii. 3, 24 : certare in 
pugilatu, Plin. H. N. viii. 22. post med. &. 34: hence 
facete ; hic homo pugilatum incipit, Plaut. Capt. iv. 2, 13, 
of one that throws about his arms, as if to fight. .N. B. 
We find also pugillatus, especiallv, Plaut. Bacch. iii. 3, 24. 

PüGiLICE, (from adject. pugilicus, a, um, which does 
not occur, but is from pugil), after the manner of a 
boxer, like a bover ; quid herilis filius? valet? pugilice 
atque athletice (valet), Plaut. Epid. i. r, 18, faceté, per- 
haps for, well, heartily : thus also, ib. Bacch. ii. 3, 14, 
pancratice atque athletice (valuit). 

PÜGILLAR, àris, n. a tablet ; Catull.: see Pugillares. 

PuGILLARES, ium, « lablet: see Pugillaris. 


PuciLLAnÍARÍUS, a, um, (from pugillares), be/onging | 


to or concerned with tablets : hence, pugillariarius, sc. ar- 
tifex, a maker of tablets ; Inscript. ap. Murat. p. 984. 
n. 2, 

Pucrr.rLanris (Pugill.), e, (from pugnus or pugillus, a 
fist), that can be held. in one's fist, that nearly fills one's 
hand; testiculos, Juv. xi. 156, where the first syllable 
is long: ceras, Prud. Peristeph. rx de Cassiano 15, where 
the first syllable is short: hence, I. Plur. pugillares, 
um, m. sc. libelli or codicilli, a £ab/et ; pugillares, Plin. 
Ep. i. 6 and 22. prope fin.: ix. 6: Suet. Ner. 6: pugil- 
lares (ex tubere aceris), Plin. H. N. xvi. 16. post in. 
$. 27: pugillares citrei, Martial. xiv. 3, in the title: pu- 
gillares eborei (al. eburnei), ib. 5, in the title: membra- 
nei, ib. 7, in the title: quincupliees (pugillares), ib. 4, in 
the title: Vitelliani (pugillares), ib. 8, in the title: pugilla- 
rium usum fuisse etiam ante Trojana tempora, invenimus 
apud Homerum, Plin. H. N. xiii. rr. ante med. 8$. 21r: 
pugillribus, Plin. Ep. vi. 5. extr.: Sen. Ep. rs. ante 
med., and ro8. ante med. II. Pugillar, for pugillare 
(sc. scriptum, or something similar), i. q. pugillares, a 
tablet ; bipatens pugillar, Auson. Epigr. 137 (146), 3: 
plur. pugillaria, Catull. xlii. 5 : Gell. xvii. 9. post med. 

PuaiLLo,PucirLoR. See Pugilo. 

PÜcriLLUS,i, m. (dim. of pugnus), « little fist; also 
gen., a fist, or, a handful ; addito —lentis pugillum, 
Cato R. R. 1:58: sunt, qui viridis (marrubii) semen, 
quantum duobus digitis capiant, cum farris pugillo decoc- 
tum.—sorbere jubeant, Plin. H. N. xx. 22. ante med. 
$. 89: minimi mensura pugilli, Prud. Cathem. x. 144: 
cujus clauduntur cuncta pugillo, Lactant. vel Venant. 
Fortun. in Carm. de Pascha 69; in both which passages 
the first syllable is short. 
says that pugillus means, qui plures tabellas continet in 
seriem sitas. 


Pücíro or PucGiLLO, avi, atum, are, PuclLon or, 
PuciLLOR, atus sum, ari, (from pugillus or pugil), /o | 


fight with the fist, to bo» ; itidem, si pugillari valide velis, 
brachia vegletanda sunt, quibus pugillatur, Apul. de Deo 
Socrat. post med. p. 53. l. 33 and 34. Elmenh.: pugiles 
sacculis, non veritate pugilantes, T'rebell. Poll. in Gal- 
lien. 8: hence also fig., /o fight with the feet, to kick ; 
equus pugillatur ungulis in me, Apul. Met. vii. post med. 
p. 195, rr. Elmenh. N. B. Ed. Vule. and Elmenh. in 
all these passages spell it with a double 1: thus also ed. 
Oudend. in Metamorph. p. 447. Also ed. Vulc. de Deo 
Socrat., and some other edd., read pugillare, where ed. 
Elmenh. reads pugillari. 

PUcío, onis, m. (from pungo): hence Festus says, 
Pugio dictus est, quod eo punctim pugnatur. 
kind of short sword, a dagger, poignard ; Cic. Phil. ii. 
12: Martial xiv. 33, 1: hence, pugionem veste tec- 
tum expedire, Sallust. Fragm. ap. Non. r8. n. 9: se 
strictis pugionibus peti, Suet. Czs. 82: aliquem pugione 
percutere, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. ante med.; 
or, fodere, Tacit. Hist. iv. 29 ; or ferire, Hirt. Alex. 52: 
acto per costas pugione, Aur. Vict. in Epit. 39.  N. B. 
'The emperors wore one, as a sign of their power over 
life and death; see Suet. Galb. rr: Vitell. 15: Tacit. 
Hist. iii. 68. "They were worn also by the prafecti pre- 
torio, Aur. Vict. de Cies. 13: hence when on one occa- 
sion there were three of these officers, one of them, who 
was a libertinus, was called, a pugione, Lamprid. in Com- 
mod. 6: also by the chief officers of the army, and by 
principal persons in the time of the emperors; see "Tacit. 
Hist. i. 43: Martial. xiv. 32: Val. Max. iii. 5, 3. N. B. 
"here were found with Caligula two writings, gladius, 
i. e. a catalogue of those to be killed by the sword ; and 
pugio, i. e. a catalogue of those whom he intended to as- 
sassinate in secret ; Suet. Calig. 49. II. Fig. ; plum- 
beum pugionem! Cic. Fin. iv. 18. in., weak proof, wretch- 
ed argument. 

PUcfíuNCÜLUSs, i, m. (dim. of pugio), « small dagger 
or poignard ; Cic. Or. 67: Cic. Fragm. adv. C. Anton. 
ap. Ascon. 

PucrLa. See Pogla. 

PvGsa, :, f. (probably from pugnus, because the first 
fights were with the fist; cf. Donat. ad Ter. Ad. ii. r, 17, 
where he says, Pugnus a pugna dictus; aut illo pugna), 
any fight, battle, or contest with an enemy, with arms, 
&c., whether between two or more individuals, or between 
armies and fleets ; a battle, fight, contest, engagement, 
conflic ; pugnarum exitus, Cic. Mil. 21 : pugnam nava- 
lem facere, Nep. Arist. 2: pugnare pugnam; e. g. cla- 
ram, Liv. ix. 37. extr.: equestris, Cic. Verr. iv. 55: pe- 
destris, Virg. /En. xi. 707: singularis, with one, or, be- 
tween two, a single combat, duel, Macrob. Sat. v. 2. 
extr.: decertare pugna, Ces. B. G. iii. 23: diuturnitate 
pugna defessi prelio excedebant, ib. 4: legiones pugnam 


Also Asinius, ap. Charis. 1, 
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excipiunt, suppressaque hostium ferocia prodlium :qua- 
tur, Tacit. Hist. v. 18: certamen pugne, Ov. Met. xii. 
18: Lucret. iv. 841: pugna certaminis; e. g. initurus- 
que frequenter forensium certaminum pugnam jam in 
schola victoriam spectet, Quint. v. 12^ extr.. res venit ad 
pugnam, it comes to a fight ; nonnunqnam etiam res ad 
manus atque ad pugnam veniebat (sc. in convivio), Cic. 
Verr. v. rr. prope fin.: corpora magnanimo satis est 
prostrasse leoni; pugna suum finem, cum jacet hostis, 
habet, Ov. Trist. iii. 5, 34: pugnam (the fighting of a 
single person) laudare, Liv. vii. 10. extr.: pugnam com- 
mittere cum aliquo, Cic. Mur. 16, to join battle: and 
without cum aliquo, Sil. viii. 618: thus also, pugnam 
facere; e. g. navalem, to join in a naval engagement, 
engage in a naval contest, Nep. Con. 5: thus also, pug- 
nam capessere, Justin. ii. 11: conserere, "Tacit. Ann. xii. 
30: ciere, Tacit. Ann. iii. 31 : inire, Quint. xii. r. post 
med. $. 28: lacessere, Virg. /En. v. 429, to begin, com- 
| mence: pugnas et strages edere, Cic. Att. i. 16. post in., 
sc. with words, as an orator: pugna mala, an unfortu- 
| nate battle, Cic. Divin. ii. 25: Sallust. Jug. 6: prospera, 
Suet. Calig. 35: magna, Liv. xxii. 7: segregat pugnam 
eorum, Liv. i. 25, i. e. pugnantes eos, separates them and 
fights with each by himself: gladiatorem, Suet. Aug. 45: 
hence, pugnam mediam tueri, Liv. xxii. 45, for aciem 
mediam, the soldiers in the centre: nova pugna exorta 
est, non illa ordinata per principes hastatosque ac tria- 
rios, ib. 5, i. e. non ordinata acie, non ordinatis militibus, 
&c.: hence, I. Fig., a fighting, i. e. dispute, contest, 
debate ; doctissimorum hominum, Cic. Divin. ii. 5r: 
pugnas edere, Cic. (see above): certaminum forensium 
pugnam inire, Quint. (see above). Also almost thus, 
rerum nature pugna secum; e. g. hine grandines—pro- 
celle, turbines: hine plurima mortalium mala et rerum 
nature pugna secum, Plin. H. N. ii. 38. $. 38: thus also, 
nec stare pugna licet (i. e. nec quies in ea pugna esse 
potest), sed adsidue rapta convolvitur, &c., ib. IH 
Cunning, artfulness ; aliquid pugn:» edidit, Plaut. Capt. 
li. 4, 53: prius quam istam pugnam pugnabo, dabo 
| aliam pugnam magnam et memorabilem. Si. quam pug- 
| nam? Ps. hem,—per doctos dolos—circumducam lepide 
|lenonem, ib. Pseud. i. 5, rro. seq.: ausculta pugnam, 
| quam voluit dare, ib. Bacch. ii. 3, 39: pugnam conserui 
|seni, Plaut. Bacch. iv. 9, 43. To this may be referred 
| also, "'er. Eun. v. 2, 60, dabit aliquam pugnam denuo; 
|or this may mean, noise, bustle, &c.: thus also pugnare 
is used; Epidice, frugi es: pugnasti, homo es, qui me 
emunxisti, &c., Plaut. Epid. iii. 4, 57: see Pugno, are. 
ILI. Noise, bustle ; dabit aliquam pugnam denuo, Ter. 
| (see above): pugnas et strages edere, Cic. (see above). 
IV. Combatants; mediam pugnam tueri, i. e. aciem 
(mediam, or, milites medie pugns, or aciei, Liv. (see 
above). 

PucNactTAs, atis, f. (from pugnax), desire or inclin- 
ation to fight ; capiuntur (perdices) quoque pugnacitate 
| ejusdem libidinis, i. e. dum pugnant inter se ob eandem 
| libidinem, Plin. H. N. x. 33. post med. $. sr: hence fig.; 
argumentorum, Quint. iv. 3. post in. 8. 2. 
| PuewicimER, adv. (from pugnax), contentiously, im- 
| petuously, vehemently ; certare, Cic. Acad. iv. 20: in- 
|Stanter pugnaciterque dicere, Quint. ix. 4. post med. 
|$. 126 : pugnacissime defendere, Cic. Acad. iv. 3: pug- 
nacius dicere, Quint. ib. $. r30. 

PuGNACÜLUM, , n. (from pugno, are), a fortified 
place from which men fight against an enemy, a fort, fort- 
TéSS, &c.; deturbabo illum de pugnaculis, Plaut. Mil. ii. 
3; 63: antequam pacta salute susceptus ad pugnaculum 
solus, &c., Ammian. xxi. 12 (23). 

PucNATOR, oris, m. (from pugno, are), a combatant, 
Jighter ; fortissimus quisque pugnator esse desierat, Liv. 
xxiv. 15, had left off fighting : ''yriw et /Egyptic classes 
magno pugnatorum numero conflixerunt, Suet. Ces. 39. 
extr.: floruerat primo clarus pugnator in zvo, Sil. xv. 
565: gallus (gallinaceus) pugnator, Plin. H. N. xxx. 15. 
post med. $. 49. 

PuGNATORÍUS, a, um, (from pugno, are), of or be- 
longing to fighting ; arma, Suet. Calig. 54. Also fig.; 
mucro (in oratory), e. g. deerat illi oratorium robur 
et ille pugnatorius mucro, Sen. Controv. ii. pref. ante 
med. 

PucwATnIX, icis, f. (from pugno, are), contentious, 
pugnacious ; also, she that fights ; natio, Ammian. xxiii. 
6 (21): subdola, Prud. in Psych. 681. 

PucNax, àcis, (from pugno, are), fond of fighting, 
contentious, warlike ; Minerva, Ov. Trist. iii. 9, 7: en- 
sis, Ov. ib. v. 7, 48: centurio, Cic. Phil. ix. 9: gens, 


| Tacit. Agric. 17: hostes, Propert. iii. 7 (9), 25: aries, 


Colum. vii. 3. ante med. $. 6: pugnacissimus quisque, 
Tacit. Hist. iv. 60: gallos gallinaceos pugnacissimos 
duos, Petron. 89 : also seq. infin. ; tenui pugnax instare 
veruto, Sil. iii. 363: hence, I. Fig., contentious, war- 
likes; exordium dicendi vehemens et pugnax non sepe 
esse debet, Cie. Or. ii. 78: oratio pugnax et contentiosa, 
Plin. Ep. ii. r9. $&. 3: Grecus— nimis pugnax contra 
senatorem populi Rom. esse noluit, Cic. Pis. 28. extr.: 
oratio pugnacior, Cic. Brut. 31. extr.: also with a da- 
tive; ignis aque pugnax, Ov. Met. i. 432 : hence, 
IL Hefractory, obstinate, pertinacious ; contra senato- 
rem, Cic. (see above): quid ferri duritia pugnacius? sed 
cedit, et patitur mores (i1. e. fit mitior), Plin. H. N. xxxvi. 
16. post in. $. 25: pugnax in vitiis, Col. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 13: oliv: callose, contra humorem pugnaces, 
ob idque minim:, Plin. H. N. xv. 3. med. $. 4: musta 
pugnacia, ib. xiv. 20. ante med. $. 25, where lenia is 
opposed, i. e. strong. 

PucNÉus, a, um, (from pugnus), from or by the fist; 
merge, Plaut. Rud. iii. 4, 58, facete, for, blows by the fist. 

PuGNICÜLA, w, f. (dim of pugna), i. e. levis pugna, 
said by Perottus to have been used by Cato. 

PucNiTUS, adv. (from pugnus), with the fists ; se ma- 
lit pugnitus pessundari, Cecil. ap. Non. rr. n. 38. 

Pucxo, avi, atum, are, (from pugna, and this from 
pugnus, because fighting with the fist may perhaps have 
been the first mode of fighting; or we may derive it im- 
mediately from pugnus), to fight, combat, contend, with 
one person, or with a whole army, in which latter case it 
is rendered, to engage, join battle; pugnatur omnibus lo- 
cis, Ces. B. G. vii. 84: pro victoria satis pugnatum, Sal- 
lust. Jug. $4 (588): de genu, Sen. de Provid. 2, to fight 
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ion the knees, to fight kneeling : male pugnare, Sallust. 
Jug. 102 (13): conspici se pugnantem egregium ducebat 
(rex), Liv. xxxi. 24: speciem pugnantium prebebat, Cres. 
B. G. iii. 25: also with in, cum, &c., with, against; in 
hostem, Liv. viii. 6. extr., and 7. post med.: Sallust. Cat. 
[9 and 52 (56): in nuda hostium latera, Liv. xxvii. 18 : 
cum hoste, Cic. Balb. 9: adversus aliquem, Nep. 'Thras. 
2: adversus multitudinem, Sallust. Jug. 107 (115): pars 
eminus glande aut lapidibus pugnare, ib. 57 (61): capr:e 
|inter se cornibus pugnant, Varr. R. R. ii. 3. post med. 
|$. 8: sed armate classes imponunt sibi turrium propug- 
nacula, ut in mari pugnetur, velut e muris, Plin. H. N. 
xxxii. r. post in. $. 1: ex equo, Cic. Nat. D. ii. 25 Liv. 
|i. r2. extr., on horseback: pro commodis patrie, Cic. 
Invent. i. r: pro ultione, pro vita, Petron. 108 : de loco, 
| respecting a place, Ter. Hec. prol. ii. 33: thus also, de 
possessione, Gell. xii. 5: de genu, Sen. (see above), means 
a different thing. Also with pugnam, prelium, bellum ; 
e. g. claram pugnam, Liv. viii. 37. extr.: inclytam pug- 
| nam, Liv. vi. 42 : istam pugnam, Plaut. Pseud. i. 5, 110: 
acerrima pugna pugnata, Cic. Mur. 16: hae pugna pug- 
nata, Nep. Hann. s, for facta, after this battle: magnam 
pugnam, Lucil. ap. Donat. ad 'Ter. Eun. v. 2, 60: pug- 
navit prolia, Hor. Od. iv. 9, 19: bella pugnata, Virg. 
JEn. viii. 629: Hor. Ep. i. 16, 25: Hor. Od. iii. 19, 4 : 
prelium male pugnatum, Sallust. Jug. 54 (85). Also 
with a dative, when it may be rendered, /o resist, op- 
pose; amori, Virg. /En. iv. 38: habenis, ib. xi. 600: 
frigida pugnabant calidis, humentia siccis, mollia cum 
duris, sine pondere (for, iis quze erant sine pondere) ha- 
bentia pondus, Ov. Met. i. 19: noli pugnare duobus, 
Catull. Ixi. (1xii.) 64: pelle hederam, tumulo, mihi quz 
pugnante corymbo mollia contortis adligat ossa comis, 
Propert. iv. 7, 79. Hence, I. To fight, contend, i. e. 
to oppose, (see above). II. To fight, fig., to be at va- 
riance, to contradict, or contradict one's self ; pugnantia 
loqui, Cic. 'Tusc. i. 7: tecum ipse pugnares, Cic. Phil. ii. 
8: queque alia nuncupavere (ille mulieres) monstrifica, 
inter ipsas (mulieres) pugnantia, Plin. H. N. xxviii. 7. 
post med. $. 23: hec bene dicuntur, nec ego repugmo : 
sed inter sese ipsa repugnant, Cic. Fin. ii. 28. in.: atqui 
pugnantibus et contrariis studiis consiliisque semper utens, 
nihil quieti videre, nihil tranquilli potest, ib. i. 18. ante 
med.: pergis pugnantia secum frontibus adversis com- 
ponere ? Hor. Sat. i. r, 102: at quanto meliora monet, 
pugnantiaque istis, dives opis natura sus, &c., ib. i. 2, 
"EL III. To fight, contend, fig., i. e. to endeavour, 
strive, take pains; with ut, ne, or an infin.; hoc pugna- 
tur, ut ad illam predam dammatio adcedat, Cic. Rosc. 
Am. 3: pugnarentque collegz, ut, &c., Liv. iii. 64: illud 
pugna et enitere, nequid, &c., Cic. ad Div. iii. 10. ante 
med.: id ne impetremus, pugnabis, Cic. Ligar. 5: pugnat 
molles evincere somnos, Ov. Met. i. 685: illa quidem 
recto pugnat se adtollere trunco, ib. ii. 822: resurgere, 
ib. v. 349: exuere vincula, ib. vii. 772: also of things 
without lifes quanquam pondera deorsum deducere pug- 
nent, Lucret. ii. 205: also of things without life, in a 
different manner; prima glacies et cana vincta pruina 
non pugnavit humus, i. e. restitit, Petron. 123. (in poetry): 
hence, pugnare de re, to trouble one's self about a thing; 
quia mihi videtur Epicurus vester de diis immortalibus 
non magnopere pugnare, Cic. Nat. D. iii. r. ante med., 
not to make much of them, not to establish their exist- 
ence by very strong arguments. IV. To make use of 
artifice; pugnasti, Plaut. Epid. iii. 4, 57: thus also, pug- 
nam pugnare, Plaut. Pseud. i. 5, 110: see Pugna. 

PvcNo or PuGNON, onis, one of the fifty sons of JE- 
gyptus; Hyg. Fab. r7o. 

PucNvus, i, m. (probably from «svxve, 2, ?», densus ; 
for the fist is the hand compressed closely together: it 
seems to be also allied to zvyz7, pugnus, and z?£, pugno 
vel pugnis ; cf. Voss. in Etymol.), I. 4 fist; pugnum 
facere, to clench the fist; tum cum manum compresserat 
pugnumque fecerat, &c., Cic. Acad. iv. 47. med.: pugnis 
certare, Cic. Tusc. v. 27: conscindere, Cic. Verr. iii. 23: 
aliquem contundere, Plaut. Bacch. iii. 3, 46: onerare, ib. 
Amph. i. r, 172, to strike with the fist: obtundere, ib. 
ii. r, 59: pectere, ib. Poen. i. 2, 145: cedere, ib. "Truc. 
iv. 2, 55: Hor. Sat. i. 2, 66: incursare, Plaut. Pcen. iv. 
3: pugnum alicui in os impingere, to give him a blow in 
his face with the fist, ib. Rud. iii. 4, 5: thus also, pug- 
nos in ventrem ingerere, T'er. Phorm. v. 7, 95: nec mora 
sit, quin pugnus continuo in mala hereat, ib. Ad. ii. r, 
17: pugnum alicui ducere, Paul. in Pand. xlvii. ro, 4, 
to give a blow with the fist: pugno victus, Hor. Od. iii. 
I2, 7, in boxing, as a boxer (pugil): thus also, illum su- 
perare pugnis nobilem, i.e. pugilatu, ib. i. 12, 26. — Il. 
As a measure, a handful; caseo, melle, spheeras pugnum 
altas facito, Cato R. R. 82: thus also, rosae siccze pugnos 
duos, Marcell. Emp. 8. med. R 

PurcuHErLLUus or PULGELLUS, a, um, (dim. of pul- 
cher),  gen., beautiful, or, somewhat beautiful, pretty ; 
Bacche, Cic. ad Div. vii. 23: puer, Crass. ap. Cic. Or. 
65: thus Cicero terms his enemy Clodius, pulchellus puer, 
Cic. Att. i. 16. post med.; and simply pulchellus, ib. ii. 
1r. ante med., and 22. in., partly because he had the epi- 
thet Pulcher (Val. Max. iii. 5, 3), partly because he was 
beautiful (and so, ironically and contemptuously). 

PurcHER, chra, chrum, or (as they wrote and spoke 
before and in the time of Cicero) PurcEm, cra, crum, 
(Cicero says, Or. 49, ipse, cum scirem majores ita locutos 
esse, u£ nusquam, nisi in vocali, adspiratione uterentur, 
loquebar sic, ut puleros, Cetegos—dicerem 3 aliquando, 
idque sero, convicio aurium cum extorta mihi veritas es- 
set, usum loquendi populo concessi, scientiam mihi reser- 
vavi: thus also Varro says ap. Charis. and "T'er. Scaur. 
de Orthogr., that the ancients wrote this word without 
an h), l. Beautiful in shape and appearance, or, 
beautiful to look wpon, of beautiful forms - , Cic. 
Offic. i. 40 iP -iiereL e - Virg. su 96 (fet RM 
iii. 119: pulcherrima Dido, ib. i. : Romulus, 
Enn. E Cic. Divin. i. 48: fuit vao we magis quam 
venusto, Suet. Ner. 51: hortus, Ov. bo 1.8, 37: Gan- 
ges, Virg. Georg. ii. 137: flumina pulcherrima, Val. Fl. 
v. 486: tunica, Hor. Ep. i. 18, 33: pülcherrimus pan 
ib. Sat. i. 5, 89: urbs pulcherrima, Ces. B. G. vi 
color, Lucret. iv. 1027 and 1088: quo T 
non fuit /Eneadum, Virg. /En. ix. 179: 
petas, ib. 358: quid adspectu pulchrius 


PULCHRALIS 


£s II. Beautiful to hear of or to consider, i. e. excel- 
lent; pulcherrimum exemplum, Cis. B. G. vii. 77: poc- 


ma, Hor. Sat. i. ro, 6: respublica pulcherrima, Sallust. | 


Cat. 5: qui majori parti pulcherrima videntur ea ex- 
optant, Cic. Offic. i. 32 : pulcherrima consilia, Virg. /En. 
v. 728: acetum acerrimum et pulcherrimum, Cato R. R. 
104: unguentum pulcherrimum, Plin. H. N. xxi. 4. post 
med. $. 10: nil vulva pulchrius ampla, more beautiful, 
better flavoured, Hor. Ep. i. 15, 41: libertas, Virg. /En. 
vi. 822: divitis, Hor. Sat. ii. 3, 95: dies, ib. Od. i. 36, 
ro, fortunate, lucky: mors, Virg. Georg. iv. 218, glo- 
rious: thus also, triumphus, Flor. ii. 12. extr.: ac sic 
pulcherrimo exitu "Thermopylarum et Leonide famam 
adzquavit, Flor. ii. 2. ante med.: fasces, Lucret. v. 1233: 
facinus, Sallust. Cat. 20: videte, ne, ut illis pulcherrimum 
fuit, tantam—gloriam relinquere, vobis turpissimum sit, 
&c., Cic. Manil. 5: nihil est virtute formosius, nihil pul- 
chrius, nihil amabilius, Cic. ad Div. ix. 14. med.: turpe 
ducet cedere pari, pulchrum (ducet) superasse majores, 
Quint. i. 2 (3). post med. $. 22: cui pulchrum fuit in 
medios dormire dies, Hor. Ep. i. 2, 30: pulchrumque 
mori succurrit in armis, Virg. /En. ii. 317, glorious : 
hence, Hercules pulcher, Virg. /En. vii. 636, superior, 
distinguished, sc. by his exploits, bold, valiant: prztor 
interea, ne se pulchrum ac beatum putaret, atque aliquid 
ipse sua sponte loqueretur, ei quoque carmen compositum 
est, &c., Cic. Mur. 12. ante med., clever enough, i. e. that 
he may not be too proud of himself. Also seq. genit.; pul- 
cherrimus irz, i. e. ob iram, Sil. xi. 363. N. B. r. Pro- 
montorium Pulchri, Liv. xxix. 27; or, pulchrum promon- 
torium, Polyb., a promontory near Africa propria. 2. 
Pulcher, a Roman surname; thus Clodius is called Pul- 
cher, Val. Max. iii. 5, 3: P. Claudius Pulcher, Liv. 
xxxviii. 35. N. B. Respecting the etymology : some, as 
Scaliger, derive it from zeAó;:e, multas manus habens, 
and so prop., bold, brave: others, from seAX£z:ovs, having 
beautiful colours; or from zeAé;zo:, multe gratie: cf. 
Voss. in Etymol. 

Purcunaris or Purcnàrrs, e, (from pulcher), beau- 
tiful; pulchralia, i. e. bellaria, Cato ap. Fest. 

PuLcHRE or PULCRE (ius, errime), (from pulcher, 
chra, chrum), beautifully, i. e. excellently, noblys dicere, 

Aic. Or. 68: pulcherrime regi, Cic. Nat. D. ii. 32: pul- 
chre adseverat, Cie. Cluent. 26: thus also, pulchre negas, 
Phzedr. i. 10. extr.: signum pulchre pictum, Plaut. Epid. 
v. I, I8, beautifully, excellently : wedes pulchre zdificatze, 
ib. Merc. v. 2, 61: oppidum pulchre munitum, ib. Pers. 
iv. 4, 6: pulchre dictum, Ter. Eun. iii. r, 16: litatur 
pulcherrime, Cie. Divin. ii. 15: pulcherrime fortunam 
secundam ferre, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. extr. It 
may be rendered also, we//; macerentur pulchre, Ter. 
Ad. iii. 4, 6: sensum pulchre calleo, Ter. Ad. iv. 1, 17: 
valere, Martial. i. /8: pulchre nostri domine placuere 
libelli; Ov. Am. iii. 8, 5: aliquid facere, Nep. Att. 13: 
pulchre noram, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23: res 
pulchre evenit, Plaut. Rud. v. 3, 9: admonere, ib. Mil. 
ii. 6, 56: victitare, ib. Most. i. 1, 51; and to this may be 
referred several examples from above: hence, pulchre 
vendere, Plaut. Pers. iv. 4, 31 and 38, to sell well, i. e. 
at a high rate: pulchre conciliare, Plaut. Epid. iii. 4, 36, 
to purchase well, i. e. cheaply, or, to make a good purchase : 
pulchre os sublevit patri, Plaut. Merc. iii. 4, 19, has 
finely cheated his father: thus also, eo pacto avare Ve- 
neri pulchre adii manum, ib. Pen. ii. 11: hence, mihi 
pulchre est (thinks the god of the Epicureans, who is 
always idle); deum nihil aliud in omni eternitate, nisi, 
Mihi pulchre est, et, Ego beatus sum, cogitantem, Cic. Nat. 
D. i. 41. in. it is well with me: thus also, tibi, Hor. Sat. 
ii. 8, r9: Catull. xxiii. 5 and 15: pulchre sum, I am 
well, Plaut. Merc. iii. 3, 21: hence, I. Well, i.e. co- 
piously; ligna preberi pulchrius, Plaut. Aul. iii. r, 6. 
II. Finely, in a bad or ironical sense, i. e. utterly, en- 
lirely; pulchre occidi, Plaut. Curc. i. 3, 58: peristi pul- 
chre, Plaut. Mil ii. 4, 5o. N. B. Pulchre! as an inter- 
jection of admiration or applause, Ter. Eun. iv. 7, 4; 
Hor. Art. 428, excellent ! 

Puvrcunrsco (Puler.), ére, (from pulcher), £o grow or 
become beautiful ; at succis hederz pulchrescit foeda cica- 
trix, Seren. Samm. 44. v. 824: quidquid pulchrescit visu, 
quidquid dulcescit gustu, Augustin. Serm. 35. inter homil. 
5o. $. 3. 

Purcunímas (Puler.), àtis, f. (from pulcher), i. q. pul- 
chritudo, beauty; Cecil. ap. Non. 2. n. 66z. 

PurcmmfrUDo (Pulcrit.) inis, f. (from pulcher), 
beauty, excellence; of the body and other things; corpo- 
ris, Cic. Tusc. iv. 13: Cic. Offic. i. 20: colorum, Cic. 
Or. iii. 25: nam et pulchritudinem interim (i. e. inter- 
dum) roburque prosequimur honore verborum, ut Home- 
rus, &c., Quint. iii. 7. med. $. 12: orationis, Petron. 2 : 
oratoris perfecti, Cic. Or. iii. 19: virtutis, Cic. Offic. ii. 
IO. extr.: equi, Gell. iii. 9: urbis, Flor. ii. 6: flamme, 


Suet. Ner. 38: operis, Plin. Ep. x. 46: pulchritudinis | 


duo genera sunt, quorum in altero venustas est, in altero 
dignitas, Cic. Offic. i. 36: honestum sua pulchritudine 
specieque laudabile, Cic. Fin. ii. 15: quamquam potest 
quaeri, an (psderos gemma) in colore numerari debeat, 
toties jactati per alienas pulchritudines nominis, i. e. pul- 
chras gemmas, Plin. H. N. xxxvii. 9. med. $. 46, since 
the name (p:ederos) is so frequently used of other pre- 
cious stones. 

PurEciuM. See Puleium. 

PurEraTUS, a, um, (from puleium ; it is properly the 
participle of the otherwise obsolete verb puleio, ave, i. e. 
instruere vel condire aliquid puleio), furnished or sea- 
soned with pennyroyal: hence, puleiatum, substantive, 
sc. vinum, wine seasoned with this herb; Lamprid. in 
Heliog. 19: posca puleiata, Veget. de Re Vet. iii. 76. 

PurErvw and PürrcíuM, i, n. (probably from 
pulex, because it is said to destroy fleas by its fume 
when burnt, as Pliny, loc. cit., says; hence the name 
flea-bane, flea-wort), pennyroyal, an odoriferous herb, 
otherwise called flea-bane, flea-wort; Cic. Divin. ii. 14: 
Plin. H. N. xx. r4. med., and post med. $. 54: Colum. 
Xii. 7. post in., and 35: Martial. xii. 32, 9: Pallad. in 

22. in.: Seren. Samm. c. t. v. 185 c. 32. v. 196: 
hence fig.; ad cujus rutam puleio mihi tui sermonis uten- 
dum est, Cic. ad Div. xvi. 23. extr., agreeableness, pleasant- 
ness N. B. In Colum. xii. 7. post in., ed. Gesner. reads 
pulleii ; but ed. Schneid., more correctly, reads puleii. 


PULEX 


Pürrx, Ícis, m. (called in Greek «94422; and hence 
pulex may be derived, unless we say that it is from pu- 
lus, for pullus, i. e. niger), I. A flea ; Plaut. Curc. iv. 
2,14: Plin. H. N. xxx. 1o. ante med. $. 25: Cels. vi. 7. 
$. 9: Martial. xiv. 83, 2: Pallad. i. 35. med.; and Co- 
lum. viii. 5, 3; in which latter passage poultry is spoken 
of. II. 4n insect that gnaws plants; Colum. x. 321. 
N. B. M. Servilius Geminus, mentioned as magister equi- 
tum, Liv. xxx. 24, and as consul with Ti. Claudius Nero; 
Liv. xxx. 26, had the surname or epithet Pulex; Fast. 
Capitol. ap. Grut. p. 293. — N. B. The first syllable is 
long, Martial. loc. cit.; but short in Carm. de pulice, 
ver. I, where we read, parve pulex amare, lues inimica 
puellis. 

PUrícosus, a, um, (from pulex), fw// of leas; canis, 
Colum. vii. 13. $. 2. 

Purrania, cw, f. (insula), an island of the Hadriatic 
sea, near Istria; Plin. H. N. iii. 26. post med. $. 3o. 
Hard., where ed. Elzev. and other earlier edd. have plur. 
Pullari:. 

PurrAníus, a, um, (from pullus), I. Of, be- 
longing to, or concerned. with young animals; dum Tal. 
cum) caput pullorum calefecerit prima dentitio, inter gin- 
givas atque maxillas tumor collectioque generatur, quae 
pullaria vocatur, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 25: espe- 
cially, one concerned with young birds or chicken: hence, 
pullarius, sc. vir, in the art of divination, one that fatted 
ihe sacred chicken, and predicted future events by their 
taking or vejecting their food ; Cic. Divin. ii. 34: Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 12: Liv. viii. 30: ix. 14: x. 40: 
L. Avillius, L. F. Asperinus Leg. vi., Inscript. ap. Mu- 
rat. p. 788. n. 4, from which it is evident that each le- 
gion had its pullarius: when the chicken would eat, it 
was a good omen, and the more greedily the better; but 
if they would not eat, it was a bad omen. II. Of, be- 
longing to, or concerned with young children; feles, Au- 
son. Epigr. 69 (70), 5, à man who takes and carries 
away young children, in the same manner as cats and 
martens catch animals, a kidnapper.  N. B. Paul. ex 
Festo says, Pullarium Plautus dixit manum dextram; 
namely, a palpandis tentandisque pullis, id est, pueris ; 
qualis erat peediconum protervorum manus, qui pullariam 
facere dicebantur, as Turnebus says, Advers. iii. rr. 

PurLLASTRA, sc. gallina, Varr. R. R. iii. 9, 9, « young 
hen; from pullaster, a, um, which is from pullus: the 
words are, subjicias (ova) potius vetulis (gallinis), quam 
pullastris; where Scaliger would read pullitris or pulle- 
tris in the same sense. 

PurrATÍo, onis, f. (from pullo, are), « hatehing; ple- 
rique tamen etiam ab estivo solstitio non putant bonam 
pullationem, Colum. viii. 5. ante med. $. 

PurrarUus, a, um, c/othed im black or àn mourning ; 
Juv. iii. 213: hence of persons that do things in a man- 


nuptias, Sidon. Ep. v. 7. med. Also the common people 
wore black togz, tunicse, and other garments, as, pae- 
nule, &c., or such as were become black with dirt: 
hence, pullati, of common persons; nam illos quoque 
sordidos pullatosque reveremur, Plin. Ep. vii. 17 : visa 
quondam pro concione pullatorum turba indignabun- 
dus ait, Suet. Aug. 40. extr.: sanxitque ne quis pullato- 
rum media cavea sederet, ib. 44: thus also, pullata turba, 
Quint. vi. 4. post in. $. 6: circulus, ib. ii. 12. post med. 
$. 10. N.B. It is properly the participle of pullo, are, 
to blacken, make black, &c., to clothe in black. 

PurLEIACÉUS, a, um, said by Augustus for pullus, 
black; Suet. Aug. 87. 

Purrrsco, ere, i.q. pullulasco. See Pullulasco. 

PurLLICENUS, i,m. « young bird, chick; ex ovis et 
pullicenis alerent, Lamprid. in Alex. Sev. 41, from the 
money gained by them. 

Purrícíres. See Pullities. 

PurLiao, inis, f. (from pullus, a, um), (ackness ; ni- 
gri velleris (oves) przcipuas habet Pollentia —Canusium 
fulvi, Tarentum et sux pulliginis, Plin. H. N. viii. 48. 
post in. $. 73, of a peculiar blackness, or black colour, 
which other sheep have not. 

PULLÍNUS, a, um, (from pullus), of young animals ; 
qua non prius quam dentes, quos pullinos adpellant, ja- 
ciat, conceperit sterilis, intelligitur, Plin. H. N. viii. 44. 
ante med. $. 69, of horses, the first teeth. 

Purr.IrPRÉMA, 2, m., or PULLIPREMO, onis, m. (from 
pullus and premo), i. q. Gr. zzi2s5z77/4;; Lucili vatis 
subulo, pullipremo, Auson. Epigr. 69 (70), 8. ed. Vinet., 
where Scaliger (in lect. Auson.) reads pulliprema, which 
he explains, puerorum plagiarius. 

Purrírirs (Pullicies), ci, f. (from pullus), « young 
brood; Colum. viii. 9. extr., and 14. extr.: thus also of 
bees; ib. ix. rr. in.: also, in Varr. R. R. iii. 7, 6, 
Schneider has received into the text pulliciem (pullitiem), 
e lect. Ursini, where ed. Gesner. reads illicium. 

PurriTRA, 9. See Pullastra. 

Purro, are, (from pullus), I. i.q. pullulo, /o pu 
forth, sprout out, germinate ; vernanti gramine sylva pul- 
lat, Calpurn. Ecl. v. 20: also, £o get young, to hatch: 
| hence, pullatio: see Pullatio. II. T'o backen, clothe 
| in black : see Pullatus. 

Purrürasco, ére, (from pullulo, are), prop. fo grow 
young : hence, to put forth, sprout out, germinate; et ita 
ex novello palmite vitis pullulascit, Colum. iv. 21. extr.: 
utrum renatis pullulascat artubus, Prud. Peristeph. x. (in 
Romano) 882. NN. B. In Columella some earlier edd. 
read pullescit for pullulascit. 

PurrÜro, avi, atum, are, (from pullulus), i. q. pullo, 
I. To put forth buds, sprout forth, germinate ; pullulat ab 
radice aliis densissima sylva, Virg. Georg. ii. 17: quo lzetius 
atque hilarius pullulent (sc. vinez or vites), Colum. iv. 
27. post in.: natura et plantaria demonstravit multarum 
(sc. arborum) radicibus (for e radicibus) pullulante sub- 
ole densa, Plin. H. N. xvii. 10. ante med. $&. 12: hence 
.fig.; pullulare incipiebat luxuria, Nep. Cat. 2, to spread 
abroad: tot pullulat atra colubris, Virg. JEn. vii. 329: 
| pars gignentium, alia adolescentium, cetera occidentium 
| vices sustinet: sorsque nascentium, obitorum loco, pullu- 
;lat, Apul. de Mundo post med. p. 68, 12. Elmenh. — II. 

To bring forth or beget young ; non maria, sed terras 
Venerem aliam virginali flore pra»ditam pullulasse, A pul. 
| Met. iv. post med. p. r2, 33. Elmenh. 


ner quite contrary to what is right; nam libenter ince-. 
dunt armati ad epulas, albati ad exsequias, pullati ad 


PULLULUS 


PurrÜrvs, a, um, (dim. of pullus), — I. (From pul- 
| lus, young), young: hence, pullulus, substantive, a young 
animal, a little boy, chick, &c.: hence, as a term of af- 
fection ; cave, ne solus exedas tam bellum scilicet pullu- 
lum, sed nobis quoque tuis palumbulis nonnunquam im- 
pertias, Apul. Met. viii. post med. p. 213, 33. Elmenh., 
darling; perhaps, chick, dove. Also, a young branch, shoot ; 
nullis vero tales pulluli proveniunt, nisi quarum (arbo- 
rum) radices amore solis atque imbris in summa tellure 
spatiantur, Plin. H. N. xvii. ro. med. $. 12. II. From 
pullus, Jack, somewhat black, dark ; terra, Colum. ii. 2. 
post med. 8$. t9. 
Purrus, i, a young animal, &c.: see Pullus, a, um. 
Purrus,a,um,  I.For puellus, or puerulus, (unless 
we prefer deriving it from «42»s, pullus; e. g. equinus, 
&c.), young ; meus pullus passer, mea columba, mi lepus, 
as terms of endearment, Plaut. Cas. i. £0 ; unless, with 
Meursius, we read, meus pullus, meus passer : hence, pul- 
lus, subst., any thing young, a young animal, branch, &c. 
I. 4 young animal; as, of a horse, a colt, foal ; pullus 
equinus, Plin. H. N. xxviii. 16. prope fin. 8. 63; and 
simply, pullus, sc. equinus, Virg. Georg. iii. 75: Juv. vi. 
I5: of an ass; pullus asininus, Varr. R. R. ii. 8, 2: 
Plin. H. N. xxviii. 16. prope fin. $. 63 and 64: thus 
also, pullis earum (sc. asinarum), Plin. H. N. xi. 4r. 
| ante med. $. 96: and of the wild ass; Plin. H. N. viii. 
448. prope fin. $. 69: of rats or dormice, (glires) ; Varr. 
R. R. iii. 14 : especially of birds; ex ovis orti pulli, Cic. 
Nat. D. ii. 48, chicken : pulli columbini, Cic. ad Div. ix. 
18; Plin. H. N. xxx. Iz. post med. 8. £o, young doves : 
also simply, pulli, sc. columbarum, or columbini, Plin. 
H. N. x. 34. $. 52 and 58. $. 79: pulli gallinacei, chicken, 
Liv. xxxii. 1: Plin. H. N. xxx. 15. post med. $. 50: hi- 
rundinum, Plin. H. N. x. 33. post in. $. 49: ciconim, 
Juv. xiv. 74: cycni, Apul. Doct. Plat. i. post in.: psit- 
taci, ib. Flor. 2. ante med. p. 348, 39. Elmenh.: aquilw, 
Plin. H. N. x. 3. med. $. 3: vulturis, ib. c. 7. $. 8: coc- 
cygis, ib. c. 9. 8. r1: pavonis, Pallad. i. 28 : apum, Co- 
lum. ix. rr. $. 4: Plin. H. N. xi. 16. prope fin. $. 16: 
also of the frog ; Hor. Sat. ii. 3, 314: thus also, pullus 
milvinus, but fig., of a robber; Licinium cum suo pullo 
milvino, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: especially, & young fowl, 
absoluté ; non piscibus urbe petitis, sed pullo atque hzdo, 
Hor. Sat. ii. 2, 121; and, ib. i. 3, 92 : ib. Ep. ii. 2, 163: 
Sen. Nat. Qusest. iv. 6: hence especially, of the poultry 
made use of in divination, (see Pullarius) ; Liv. vi. 41: 
Cic. Divin. ii. 34. 2. Of young branches; ab arbore abs 
terra pulli qui nascentur, Cato R. R. &1: arboribus ab 
terra pulli qui nati erunt, eos in terram deprimito, ib. 
I33: liberatos omnibus pullis, Pallad. in Mart. ix. 3. 
3. Also of persons, but perhaps only in fondling, caresses, 
or joke: thus the people termed Caligula, pullum et pu- 
|pum, Suet. Calig. r3, lad (see Pullulus), or, my dove, 
chick; thus an affectionate father terms a son who is too 
little, pullus, Hor. Sat. i. 3, 45, a chick. Also Festus 
says, Antiqui puerum, quem quis amabat, pullum ejus 
dicebant ; and forthwith cites the following ; pullus Jovis 
dicebatur Q. Fabius, cui Eburno cognomen erat propter 
candorein, quod ejus natis fulmine icta erat : cf. Pullulus, 
Apul. N. B. From this signification * young,' Gesner 
explains pullam by teneram in Caton. R. R. 151. $. 2; 
terra tenerrima, quam pullam vocant; but this is per- 
haps unnecessary, (see III.) II. For purulus, a, um, 
pure; veste pulla candidi, Varr. ap. Non. 4. n. 360. 
III. Black, or, of a dark colour ; commonly when so by 
nature, or become so by dirt, (and so not dyed black); 
lepus superiore parte pulla, Varr. R. R. iii. 12, 5 : color 
lanz (of a sheep) pullus atque fuscus, Colum. vii. 2, 4 : 
capilli, Ov. Am. ii. 4, 41: hostia, Tibull. i. 2, 62 : illum 
autem, quamvis aries sit candidus ipse, nigra subest udo 
tantum cui lingua palato, rejice, ne maculis infuscet vel- 
lera pullis nascentum, Virg. Georg. iii. 389 : nam et ex 
initiis summa colligitur : quale est, Non possum togam 
pretextam sperare cum exordium (tele) pullum videam, 
Quint. v. 10. post med. $. 71: hence, pulla vestis, toga, 
tunica, &c., black with dirt and long wearing, and so, 
not whitened again by the fuller: such clothes were 
worn, r. By mechanics and common people, through 
poverty, or, that they may not soil their white togas and 
tunics in their work ; Calpurn. Ecl. vii. 26 ; and, ib. 80, 
pullaque paupertas: hence the propretor Verres, who, 
from motives of avarice, made all kinds of vessels himself 
in a workshop, wore a tunica pulla, (see Cic. Verr. iv. 24. 
extr.) 2. By mourners; obscuraque carbasa pullo Naides 
—passosque habere capillos, i. e. vestimenta pulla, Ov. 
Met. xi. 48: toga pulla, Cic. Vat. 12. prope fin., for 
which we find afterwards atratus : quis unquam in luctu 
domestico, quis in funere familiari ccemnavit cum toga 
pulla ? ib. 13. in. : pulla decent niveas (femineas) : Bri- 
seida pulla decebant; cum rapta est, pulla tum quoque 
veste fuit, Ov. Art. iii. 189: pullis pallis, Varr. ap. Non. 
16. n. 13. 3. Ovid, Art. iii. 189, says that fair women 
ought to dress in black (or dark-coloured) clothes; see 
the passage above: hence the Parce spin black threads 
(of life), i. e. unlucky, mournful; nevit et (Clotho) in- 
fecta stamina pulla manu, Ov. in Ibin 244 : si mihi lani- 
fice ducunt non pulla sorores (i. e. Parce) stamina, 
Martial. vi. 58, 7: hence, pullum, a /ack colour, black 
clothing ; carbasa obscura pullo, Ov. Met. xi. 48: plur. 
pulla; pulla decent niveas (puellas, feminas): Briseida 
pulla decebant ; cum rapta est (ab Achille) pulla tum 
veste quoque fuit, Ov. Art. iii. 189: thus also, dux ille— 
mane cum pullo (nefas! that was a bad omen) apud 
principia conspectus, Flor. iv. 2. med. $. 45, in black 
clothes: thus also, pullo amictus illo Perseus ingressus 
est castra, Liv. xlv. 7; but here illo yields no sense; for 
which we should probably, with Graevius (ad Flor. loc. 
cit.) read, cum filio. Gronovius ad Liv. reads, Pullo 
amictus Perseus ingressus est castra ; filio, nullo suorum 
alio comite ; which likewise suits well : exordium pullum, 
the beginning of a black or dirty web, Quint. (see above). 
Hence again, ficus pulla, Hor. Epod. xvi. 46, ripe, for 
then it becomes black : again, myrtus pulla, Hor. Od. i. 
25, 18, black in its leaves when they grow old or decay: 
the passage is, Lreta quod pubes hedera virenti gaudeat 
pulla magis atque myrto; where Gesner explains pulla 
by succrescens et tenera; but this is unnecessary: the 
order is,—gaudeat magis atque (i. e. quam, than) pulla 
myrto: others explain it, young ; and it is still doubt. 
12 
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ful whether it mean *tender:' others make the order 
thus :—gaudeat magis pulla atque (i. e. and) myrto (i. e. 
nova myrto, for we read of myrti nigri», Cato R. R. 8. 
&c.), sc. quam arida myrto. Again, Colum., praef. $. 24. 
says, Nigra terra, quam pullam vocant, sc. agricola ; 
where therefore it means, black, blackish. Again, Cato, 
R. R. rs1, says, Ubi terra tenerrima erit, quam pullam 
vocant, which perhaps is so to be understood, that the 
country people called loose earth pulla, as it is then more 
fruitful than the cariosa: Gesner here explains pulla by 
tenera, mollis, but this would not distinguish it from te- 
nerrima.  Plin., H. N. xvii. 5. ante med. $. 3, repeats 
these rules of Cato, and says, Idem (Cato) agrum opti- 
mum judicat, qui— ; terram vero teneram, qui vocetur 
pulla. And Columella, ii. 10, 18, says, Putre solum, quod 
Campani pullum vocant: and, iii. 11, 6, si facilis est hu- 
mus, et modice resoluta, quam diximus pullam vocari ; 
nec quia sola ea, sed quia sit habilis maxime vinetis: and 
s5, in the end, in all passages it would mean, loose. N. B. 
'l'his word, in its signification * black,' &c., seems allied to 
or derived from 7:222; (black) : and, if the signification 
* Joose' (of the earth) be correct, Voss. in Etymol. derives 
it from pulvis, so that pullus would be for pulvillus. 
N. B. Pullus is also a surname; Numitorius Pullus, Cic. 
Invent. ii. 34 : Cic. Fin. v. 22: L. Junius Pullus; but 
here, in Fast. Capitol. ap. Grut. p. 292, it is Paulus. 

PurwENTAnIS, €, (from pulmentum), /hat serves for 
or belongs to pulmentum ; cibus, Plin. H. N. xviii. 12. 
post in. $. 30. 

PurMwENTARÍUM, i, n. (from pulmentum), i. q. pul- 
mentum, any thing eaten with bread (in ancient times 
with puls), as, flesh, &c. ; caric:;s, si panem habeo, pro 
pulmentario sunt, si non, pro pane, Sen. Ep. 87. post in.: 
laserpitium pro pulmentario suo habet, Cato ap. Charis. 
1: pulmentarium familie, olee caduce quam plurimum 
condito, Cato R. R. 8: frusta jactat familia, et quod 
fastidit quisque, pulmentarium, Phedr. iii. 7, 23: qui 
pulmentaria condit, i. e. coquus, Juv. vii. 185: Varro 
pulmentarii vice usos veteres (sale) auctor est, et salem 
cum pane esitasse eos proverbio adparet, Plin. H. N. 
xxxi. 7. post med. $. 41: pira et poma vino et aqua co- 
quuntur, atque pulmentarii vicem implent, ib. xv. 15. 
extr. $. 17: usus ejus (sc. of mustard) etiam pro pul- 
mentario, in patellis decocto, ib. xix. 8. prope fin. $. 54 : 
sed nee caules, ut nunc, maxime probabant (prisci), dam- 
nantes pulmentaria, que egerent alio pulmentario, ib. 
€. 4. med. $. 19, 3, still needed an addition before it had 
a flavour: hence, pulmentaria quzre sudando, Hor. Sat. 
li. 2, 20, by labour give a relish to what you eat: Plin., 
H. N. xviii. 8. post in. $. 19, derives this word from 
puls, which, before bread was used, was eaten as bread, 
and so pulmentarium would mean, that which one eats 
with this puls; he says, Pulte autem, non pane, vixisse 
longo tempore Romanos manifestum, quoniam inde et 
pulmentaria hodieque dicuntur. Also of birds; nam illa, 
qua supra diximus, pulmentariorum vice dantur, Colum. 
viii. ro. $. 5, as a by-dish. |N. B. It is perhaps prop. an 
adjective, arius, a, um, where perhaps some word is to 
be understood, as, ferculum, aliquid, &c. 

PurMENTUM, i, n. (from puls, and so prop., quod 
cum pulte editur), i. q. pulmentarium, zAat which is eaten 
with bread (in. ancient times with puls), as, flesh, butter, 
salt, &c., as Varr., L. L. iv. 22, says; quod (antiqui) 
edebant, ab eo (sc. dictum) pulmentum ; and puls was 
used by the ancients in the same manner as bread after- 
wards; vitam sine pulmento degere, Justin. iii. 3: estur 
ac potatur incondite, pulmentis acervatim, panibus ag- 
geratim, &c., Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 2. El- 
menh.: ille porcorum, pullorum, piscium et ejuscemodi 
pulmentorum reliquias; hic panis crustula, &c., ib. x. 
ante med. p. 244, 44. Elmenh. : and, a little before, co- 
quus, qui sapidissimis intrimentis succuum (for succo- 
rum) pulmenta condita, &c.: vina pretiosa defecat, pul- 
menta recentia tucetis temperat, ib. ix. med. p. 227, 19. 
Elmenh., where also * dishes, victuals,! would suit. It 
may also be rendered, victuals, food, dish ; unctiusculum, 
Plaut. Pseud. i. 2, 84 : pulmentum pridem ei eripuit mi- 
luus, Plaut. Aul. ii. 4, 37: ccnes pulmenta laboribus 
emta, Hor. Ep. i. 18, 48: laudas, insane, trilibrem mul- 
lum, iu singula quem minuas pulmenta necesse est, Hor. 
Sat. ii. 2, 34, perhaps, dishes; and to this may be re- 
ferred the passage from Apuleius. 

Purwo, onis, m. (probably from Gr. z»:óz»», pulmo, 
by a slight change), I. The lungs; pulmo incisus, 
Cic. Divin. i. 39; and, ib. ii. 12: Ov. Pont. i. 3, 19: 
Pers. i. 14: iii. 27: Cels. iv. 7. in.: is (pulmo) spongio- 
sus, ideoque spiritus capax, &c., Cels. iv. r. ante med. : 
sub eo (corde) pulmo est, spirandique officina, adtrahens 
ac reddens animam, ideoque spongiosus ac fistulis inani- 
bus cavus, Plin. H. N. xi. 37. post med. &. 72. The 
ancients frequently say also plur. pulmones, zhe lungs 
(as we do), because the lungs consist of two lobes; Cic. 
'"l'usc. i. 16: Cic. Nat. D. ii. 54 and 55; and Cic. Tusc. 
ii. 8. e Sophocle: again, Plaut. Curc. ii. 1, 21 : Ov. Met. 
ix. 201. N. D. The lungs were used in divination (by 
the haruspices) ; Cic. Divin. i. 39: Juv. vi. 548: Lucan. 
i. 622. II. Pulmo marinus, a kind of sea-fish or ma- 
rine animal, a puffin ; Plin. H. N. xviii. 35. post med. 
$. 85: xxxii. 9. med. $. 32. and prope fin. 8. 36; ib. c. ro. 
post med. $. 46 : also simply, pulmo, with which marinus 
is understood ; ib. ix. 47. $. 71. 

PurLMONACEUS, a, um, (from pulmo), relating or sa- 
lutary to the lungs ; est et aliud remedium, radiculam, 
quam quidam consiliginem vocant, quidam pulmonaceam, 
&c., Veget. de Re Vet. i. 12, lungwort : called also pul- 
monaria radicula, or herba ; e. g. radiculam herbe con- 
siliginis, quam alii pulmonariam vocant, alii tantum ra- 
diculam, ib. iii. 2, 27. (al. iv. 2, 12). 

PuLMONARÍUS, a, um, (from pulmo), I. Of, be- 
longing to, or concerned with the lungs; radicula, or 
herba, Veget. (see in Pulmonaceus). II. Diseased in 
Ihe lungs ; ovis, Colum. vii. 5. post med. $. 14 : sues pul- 
monarie fiunt, ib. c. 1o. post med. $. 7. 

PurLMONEÉUS, a, um, (from pulmo), of or belonging to 
the lungs ; pulnoneum vomitum vomere, Plaut. Rud. ii. 
6, 27, to vomit the lungs: pulmonei pedes, Plaut. Epid. 
v. I, 21, said of one who walks slowly ; perhaps, qu. dis- 
eased in the lungs, consumptive: pulmonea mala, Plin. 
H. N. xy. 14. prope fin. &. 1s, a kind of large apple. 
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PurMUNCÜLUS, i, m. (dim. of pulmo), prop., little 
lungs: hence, a ffeshy substance in the shape of lungs s 
I. On the hoofs of camels ; Solin. 49 (62). post med. 

II. 4 disease on the foot or back of an animal ; Veget. 
de Re Vet. ii. (al. iii.) 56 and 6r. 

PurPa, », (the etymology is very uncertain, and per- 
haps cannot be traced ; Isidorus, Orig. xx. 2, derives the 
word from puls, because it was formerly eaten cum pulte ; 
afterwards, from palpitare), the les of animals without 
fat and bone ;. farris libras 111., et lardi P. rv., et pulpie 
P. rrr, Caton. R. R. 83: pulpam de petasone voras, 
Martial. iii. 75, 6: ossa viduata pulpis, Apul. Met. viii. 
post med. p. 211, 38. Elmenh., without flesh, deprived of 
flesh : quz (ancilla) suis dominis parabat viscum (a kind 
of dish) fartim concisum et pulpam frustatim consectam, 
&c., ib. ii. ante med. p. 117, 3o. Elmenh.: hence fig. ; 
scelerata pulpa, Pers. ii. 63, cursed flesh, i. e. mankind, 
which nearly agrees with the Hebrew 5 but in Persius it 
is spoken with contempt: thus also, nec fas est mihi 
regio ministro plebeiam numeros docere pulpam, for, ho- 
mines plebeios, Auson. Ep. iv. 95 : hence, I. 77e pulp 
of fruit ; caryotarum recentium trium pulpas medias, 
detracta exteriore cute, interioribusque venis, Scrib. Larg. 
74- II. The pith of trees : atque in totum corpori ar- 
borum, ut reliquorum animalium, cutis, sanguis, caro, 
nervi, venze, ossa, &c.—In quarundam arborum carnibus 
pulpe venzque sunt; discrimen earum facile: vene la- 
tiores candidioresque pulpe fissilibus insunt.— In iis nec 
vena nec pulpa, quodam callo carnis in se convoluto— 
fagis pectines transversi in pulpa.—Quibusdam pulpa 
sine venis.—Alia frangi celeriora, quam findi, quibus 
pulpa non est, ut oleze, vites, Plin. H. N. xvi. 38. $. 73. 
N. B. In Cic. ad Div. ix. 22. $. 7, for culpam an illam, 
Ernesti has adopted in the text, pulpam an illam, be- 
cause in this there is an obscene idea intended by Cicero. 
But in what manner pulpa can contain an obscene idea 
is not shewn. 
scaeno, Cic. ad Div. ix. 22, de scorto et ejus partibus ob- 
sccmnis, natibus, &c. But this interpretation rests en- 
tirely on conjecture. 

PurLPAMEN, Ínis, n. (the derivation is the same as 
that of pulpamentum), i. q. pulpamentum, perhaps, fesh 
for food, ov, by-meat ; Epitome Liv. 48. extr. 

PuLPAMENTUM, j, n. i q. pulpamen, perbaps, ?he 
Jleshy parts of animals, &c. ; as, of fishes; cetera parte plenis 
pulpamentis sale adservantur, Plin. H. N. ix. r5. ante 
med. $. 18: ego semper apros occido, sed alter semper 
utitur pulpamento, Dioclet. ap. Vopisc. in Num. 16, 
where apros contains an allusion to a person by the name 
of Aper, whom he had killed : hence, I. Perhaps, 
a dainty bit, dainty food, tit bit ; nimis vellem aliquid 
pulpamenti, Plaut. Stich. v. 4, 31; or this may mean, 
victuals or by-meat; but for this we find cupedia sub- 
joined: thus also, cubile (mihi est) terra, pulpamentum 
fames (est); lacte, caseo, carne vescor, says Anacharsis 
ap. Cic. Tusc. v. 32. ante med. (see II.): thus also, ne- 
que przeripio pulpamentum, Plaut. Mil. iii. 1, 59: vultisne 
olivas, pulpamentwum, capparim ? Plaut. Curc. i. r, 9o, 
where it seems to denote a particular kind of dish : tute 
lepus es et pulpamentum quzris, Ter. Eun. iii. r, 36, 
says a witling, i. e. seek a dainty bit; or this may mean 
simply, you are a hare, and seek flesh (elsewhere) ; which 
is very poor wit, but suited to this poor witling, as we 
may easily suppose, if we notice what else was said and 
done by him in Terence: but there seems, at the same 
time, to be an obscene allusion, by which it is objected 
to the Rhodian that he is a man, qui muliebria patiatur, 
&c. II. That which is eaten with bread ; by-meat ; 
cubile (mihi est) terra, pulpamentum fames; lacte, caseo, 
carne vescor, Cic. "Tusc. v. 32. (see L.)  N. B. Since 
words in amentum (which termination is, in the end, the 
same as amen) are usually from verbs of the first con- 
jugation, as, atramentum, sacramentum, &c., from atrare, 
sacrare, &c., it is doubtful whether we should not here 
suppose a verb, pulpare (to eat meat, &c.), and perhaps 
such an one was in use. 

PurriTo, are, (from pulpitum), to make a stage or 
scaffold ; hic, ne tibi pendulum tingat volubilis sentinze 
vestigium, pandi carinarum ventres abiegnarum trabium 
textu pulpitabuntur, Sidon. Ep. viii. r2. post med. 

PurPYTUM, i, n. «a sage or scaffold made of boards 
roughly joined together ; per devexum pulpitum subeun- 
tem ('T'iridatem) admisit (Nero) ad genua, Suet. Ner. 13: 
especially for the purpose of disputing, speaking, teach- 
ing, or giving of lectures, & professor's chair ; such had 
the grammarians (critics and philosophers); Suet. Gramm. 
4: Hor. Ep. i. 19, 40: or for actors; Hor. Art. 215 
and 279: Propert. iv. r, 16: Ov. Art. i. 104: Ov. Trist. 


ii. 517 : Vitr. v. 6 and 8: Juv. iii. 174: hence, inde ista | 


ludibria scena et pulpito digna, Plin. Ep. iv. 25 : vati, 
quem pulpita pascunt, Juv. vii. 93, the stage, sc. his 
theatrical pieces which he offers for exhibition : cui nulla 
theatra, nulla quare queas pretoris pulpita lauti, i. e. 
ludos scenicos a pretore lauto et divite datos, ib. xiv. 
257: also, a similar ereclion for any purpose ; longa per 
angustos figamus pulpita vicos, ib. vi. 78, let us erect 
stages in the streets. 

Purro,are, I. (Perhaps from pulpa), expresses the 
voice of the vulture, probably when greedy after flesh or 
carrion ; dum clangunt aquilee, vultur pulpare probatur, 
Auct. Carm. de Philom. 27. IL. (From pulpa), £o eat 


meat: see Pulpamentum ad fin. 

PurPosvs, a, um, (from pulpa), ffeshy ; toruli, Apul. 
Met. vii. post med. p. 195, 12. Elmenh. 

Purs, tis, f. (Gr. 7276s, puls; from which it may be 
derived: although Plin., H. N. xviii. 8. &. 19, says, Ví- 
deturque tam puls ignota Greci: fuisse quam Itali: po- 
lenta), « kind of gruel or pottage, made of meal, lentils, 
&c.; it appears to have been made thinner or thicker 
according to each person's taste; some suppose that the 
Romans formerly used such as bread ; Plin. H. N. xviii. 
8. $.19: Varr. L. L. iv. 22: Val. Max. ii. 5; 5: hence, 
grandes fumabant pultibus olle, Juv. xiv. r71 : feeni- 
seces crasso vitiarunt unguine pultes, Pers. vi. 40 : but 
it remained always in use, even after bread was intro- 
duced ; see Val. Max., loc. cit. ; but was usually a food 
for poor people; thus Juvenal, when about to entertain 
a good friend, facetiously says, xi. 58, Pultes coram aliis 
dictem puero (sc. ut videar frugalis) sed in aure pla- 


He says in Clave Cic., pulpa sensu ob- | 
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centas. It was made also of millet; milio Campania 
precipue gaudet, pultemque candidam ex eo facit, Plin. 
H. N. xviii. ro. prope fin. $. 24: sed et milium quoque 
pultem—maxime cum lacte non fastidiendam prebet, 
Colum. ii. 9. extr.: pultibus Clusinis, Martial. xiii. 8, 2, 
i.e. ex farre Clusino (see Colum. ii. 6), which produced 
a beautiful white flour: hence perhaps, nivea puls, Mar- 
tial. v. 79, 93 or, nivew pultes, ib. xiii. 34, 2. Puls was 
also used in religious ceremonies or sacrifices; also at 
festivals, and on birthdays; Plin. H. N. xviii. 8. &. 19: 
Val. Max. ii. 5, 5. With such broth or pap in small 
quantities they fattened the sacred fowls: hence, offa 
pultis, Cie. Divin. ii. 35. NN. B. The Carthaginians 
were celebrated for a kind of broth : hence, puls Punica, 
Caton. R. R. 85, where the ingredients, and their dif- 
ferent quantities, are mentioned. Also fig.; ut per ab- 
ruptum bove concitato, spargeret cursus lacerum cadaver, 
cautibus tinctis calida soluti pulte cerebri, Sidon. ix. 16. 
in the poem, prope fin. 

PursanÜLUmM, i, n. (from pulso, are), i. e. id per 
quod pulsamus ; instrumentum serviens pulsando : hence, 
the. instrument by which the strings of a stringed instru- 
ment are struck ; dextera pulsabulum citharze admovit, 
ceu parata percutere, Apul. Flor. 2. post med. p. 38r, 1o. 
Elmenh. 

PursaTÍo, onis, f. (from pulso, are), « beating or 
striking ; Alexandrinorum, Cic. Col. 10: false sunt hu- 
jusmodi, ut si quis dicat, injuriam esse nullam, nisi quae 
ex pulsatione aut convicio constet, Auct. ad Her. ii. 26 : 
ostii, Plaut. Bacch. iv. 2, 1: scutorum, Liv. xxxi. 39. 
hence, pulsatio pudoris, i. e. stuprum vi illatum, Paul. 
Sentent. v. tit. 4. &. 4, and so, i. q. injuring; although 
Schulting asserts that these are not the words of Paulus, 
but of a compiler. 

PursATOR, oris, m. (from pulso, are), one that beats 
or strikes ; citharz, Val. Fl. v. 694, a harper. 

PursrM, adv. (from pulsus, a, um), 5y beating or strik- 
ing; Nigid. ap. Non. 2. n. 28r. 

Pursío, onis, f. (from pello), a beating, striking, pro- 
pelling ; quod si (Pellonia) utrinque (id) fecerit (sc. «5 
pellere), nominis sui vim perdet, quod partis unius in 
pulsione formatum est, Arnob. iv. post in. p. 16r. Herald. 
(al. p. 129), where ed. Herald. reads impulsione. 

PuLso, avi, atum, are, (freq. of pello), 4o push or 
strike forward, give an impulse to, propel ; deus, cum 
sine ulla remissione pulsetur agiteturque incursione ato- 
morum, Cic. Nat. D. i. 41: pulsari alios et verberari, 
Cic. Verr. iii. 26, unless this means, to be beaten : thus 
also, ad pulsandos verberandosque homines exercitatis- 
simi, ib. v. 54: pulsatos se querentes, Liv. iii, r1. extr. : 
nervo pulsante sagittam, Virg. Georg. iv. 313: tu pulses 
omne quod obstat, Hor. Sat. ii. 6, 30: notus pulsat nu- 
bem, Val. Fl. iii. 93: montis caput vento pulsatur et 
imbri, Virg. /En. iv. 249: ariete muros, ib. xii. 706 : 
fluctus pulsant latera navis, Ov. Met. xi. 529: hence, 
terram, of persons dancing, &c.; ter pede pulsat humum, 
Ov. Art. i. 112: Ov. Fast. vi. 330: thus also, tellurem 
libero pede, Hor. Od. i. 37, 1: prata choreis, Claudian. 
Stilich. ii. 38: thus also, of persons riding ; eurru nocti- 
vago Phebe (i. e. luna) medium pulsabat Olympum, 
Virg. /En. x. 216, rode over, traversed. Also, ostium, 
Plaut. Bacch. iv. r, 75 or, fores, Ov. Met. v. 448, to 
knock at : hence, neque, cum proposita fuerit materia di- 
cendi, scrutanda singula, et velut ostiatim pulsanda (in 
speaking, sc. argumenta), ut sciant, an ad probandum id, 
quod intendimus, forte respondeant, Quint. v. 10. prope 
fin. &. 122: also gen., /o beat, strike ; os hominis manu, 
Petron. 95: ad pulsandos verberandosque homines exer- 
citatissimi, Cic. (see above): pulsari alios et verberari, 
Cic. (see above): qui se pulsatum a Coelio diceret, Cic. 
Cel. 8: legatos pulsasse dicebantur, Liv. xxxviii. 42: 
pulsatusve parens, Virg. /En. vi. 609: terras grandine, 
Ov. Met. vi. 692, to cause to hail upon the earth: 
hence, I. To move by beating or striking ; chordas 
pectine, Virg. /En. vi. 647, to play upon: thus also, 
chelyn, Val. Fl. i. 139: thus also, tibiam digitis, Lucret. 
iv. 589, to blow, play upon : equum, Claud. B. Get. 352: 
cum bene jactati pulsarant arva ligones, Ov. Am. iii. 1o, 
31, had broken, dug, or delved. 1. T'o strike, i. e. to move, 
set in molion; imagines, quibus pulsatur animus, Cic. 
Nat. D. i. 38, which come into the mind, which one con- 
ceives: thus also, dormientium animos visione externa 
pulsari, Cic. Divin. ii. 58: pavor pulsans corda, Virg. 
Georg. iii. 106 : Virg. JEn. v. 138: verecundiam, Pand. 
xxxiv. I1, 8, to excite, occasion. 2. T'o put into motion, 
disturb; qu: te vecordia pulsat? Ov. Met. xii. 228: 
multa in nnum locum confluunt, que meum pectus pul- 
sant simul; multiplex :erumna——, paupertas, pavor terri- 
tat mentem, &c., Plaut. Epid. iv. 1, 3: corda pavor pul- 
sans, Virg. Georg. iii. 106: aliquem formidine, Val. Fl. 
iii. 390: invidia pulsat pectus, Sen. Agam. r34. 3. To 
accuse, charge ; Superos invidia, Stat. Sylv. v. 5, 78; 


! and, astra querelis, Claudian. in Eutrop. ii. procm. 51; 


or, aliquem querelis, Stat. Theb. viii. 249 : Superos et ip- 
sum Jovem vocibus, Sen. Herc. Et. 1671; or in all these 
passages it may mean, to disturb, trouble, move. Again, 
aliquem judicio, Cod. 'l'heod. xi. 24. 6. in., to impeach, 
accuse in a court of justice: necessitas intra 
provocationis exercend:e aliis pulsantibus respondere, Ulp. 
in Pand. v. 1, 2. med. $. 3; and, qui interrogatus re- 
sponderit, sic tenetur, quasi ex contractu ejus obligatus, 
pro quo pulsabitur (ed. Haloand. reads pulsabatur), dum 
ab adversario interrogatur, Ulp. in Pand. xi. r, 11. post 
med. $. 9, accused, brought before a court of justice; or 
here perhaps it may mean, to disturb, agitate; with 
which the idea of accusation may be un . II. 
To propel, fig., i. e. to remove ; pericula, Claud. de vr 
Consul. Honor. 465. III. To injure, violate ; pulsa- 
tos infecto federe divos, Virg. /En. xii. 286. 1V. 75 
stamp, 1. In a mortar, fo bruise, pound ; ab wquinoctio 
verno seritur apium, semine paululum in pila puls 
Plin. H. N. xix. 8. post med. &. 46, pounded a lit 
With the feet on the ground, as, in daneing; Hor. 
Ov. (see above). j "E 
PursiOosus, a, um, (from pulsus, us), 
plenus ; e. g. dolor, Cel. Aur. Acut. ii. 14. — 
Pursus, us, m. (from pello), — IL. 4m i 
pushing, stamping : also, a. beating, striking s. 
Cic. T'usc. i. 23, an external impulse : 
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PULSUS 


i. 33. extr., a rowing: hence, pulsibus ire, Sil. xiv. 489, 
to go by means of oars, to be rowed along : pedum, Virg. 
JEn. xii. 445, a stamping: arteriarum, Plin. H. N. xi. 
37. prope fin. $. 88, the beating of the pulse: thus also, 
venarum, ib. xxix. r. post in. $. 5: lyre, Ov. Fast. v. 
667, a striking upon the lyre: terre, an earthquake; 
Constantinopolis terre pulsu vibrata, Ammian. xxiii. 1 
(2). II. Fig., am impulse; externus pulsus animos 
dormientium commovet, Cic. Divin. ii. 6r, external cause: 
thus also, nulla enim species cogitari potest, nisi pulsu 
imaginum, ib. 67. ante med.: thus also, inanimum est 
omne, quod pulsu agitatur externo, Cic. Tusc. i. 23, 
which passage is cited above: animus quatitur et adfici- 
tur motibus pulsibusque (sc. in reading), Gell. ix. 13. in., 
is moved, affected, feels what it reads. 

Pursus, a, um. See Pello. 

PurTARÍUS, a, um, (from puls), of, belonging to, or 
concerned with puls; hence, pultarius, subst. (probably 
sc. urceuss also perhaps pultarium, sc. vas; for the nomin. 
pultarius rarely occurs: more frequently the oblique 
cases, as, (accus.) pultarium, pultario), I. 4 vessel in 
thich puls was prepared or served up. II. It was 
used also for other purposes, as, for warm drink ; calidam 
potionem in pultario poposcit, Plin. H. N. vii. 53. prope 
fin. $. 54: for new wine; mulsi pultarium obduxi, Pe- 
tron. 42: for preserving grapes in; Colum. xii. 43. $. 7, 
where we find accus., pultarios: to put coals in for the 
purpose of fumigating bee-hives; Pallad. in Jun. vii. 2: 
Columella, ix. 15, 5, puts vas fictile for the same 
thing, and says that this vessel was, simile angusto 
olle, &c.: again, this pultarius was used also as a cup- 
ping-glass; Cels. ii. rr. post in. where the find the 
nomin. pultarius : the passage runs thus, Ac si cetera de- 
fecerunt, caliculus quoque aut pultarius, oris compressi- 
oris, ei rei (for cupping) commode aptatur. 

PvrTATÍO, onis. f. (from pulto, are), for pulsatio, a 
knocking, beating ; quid tibi ad hasce adcessio est zdes 


prope aut pultatio est ? Plaut. Truc. ii. 2, 3, why are you | 


knocking here (at the door)? 

PurTiÍCÜULA, s», f. (dim. of puls), i. q. puls, especially 
when speaking diminutively ; pulli pavonini alantur ex 
quolibet frumento cocta pulticula, Colum. viii. r1. post 
med. $. r4: radix cum pulticula coquitur ad alvum sol- 
vendam, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 37: nam pul- 
ticul, thura cum carnibus, rapacium alimenta sunt ig- 
nium, i. e. mole salse, Arnob. vii. post med. p. 304. 
Herald. (al. p. 242). 

PurTriFAGUS, a, um. See Pultiphagus. 

PurTíriícus, a, um, (from puls and facio), of which 
puls is made, that is used in preparing puls ; mox ador 
atque adoris de polline pultificum far, Auson. in "Techno- 
pegn. (Idyll. 12) de Cibis 5. 

PurTIPHAGONÍDES, z, m. i. q. pultiphagus, an eater 
of puls; Plaut. Pen. prol. 54, a Carthaginian, for the 
Carthaginians were celebrated for a particular kind of 
broth (puls), which was imitated at Rome ; Caton. R. R. 
85: see Puls. 

PurTírníGUs, a, um, (from puls and $Zy», edo), an 
cater of puls; Plaut. Most. iii. 2, 143, perhaps i. q. a 
Carthaginian, (see above). It is written also, Pultifagus, 
and thus have edd. Gron., Taubm., &c. 

Puro, are, (freq. of pello), to beat, strike, or knock at 
any thing; fores, Ter. Heaut. ii. 3, 34, to knock at: 
ostium, 'T'er. Ad. iv. 5, 3: januam, Plaut. Pon. iii. 4, 
30: hasce edes pultabit, will knock at, Plaut. Most. ii. 1, 
56: pulta (sc. fores), et atriensem——evocato huc, Plaut. 
Asin. ii. 3, 2: placide pulta, knock gently, Plaut. Men. 
i.2, 65: pultando pedibus pene confregit hasce ambas 
(sc. fores), Plaut. Most. ii. 2, 23: pectus digitis pulsat ; 
cor, credo, evocaturus est, Plaut. Mil. ii. 2, 47. Also 
Quintilian, i. 4, 14, cites this word, and says, H«c ipsa S 
litera ab his exclusa, in quibusdam ipsa alteri successit ; 
Pee) mertare atque pultare dicebant (for mersare, pul- 
sare). 

PurvERm, ris, m. i. q. pulvis, dust; herbe centaurice 
minoris pulver in vino exhibitus, &c., Apul. de Herb. 
35. N. B. From this word pulvis has its cases, eris, eri, 
&c. 

PurvÉnaTÍcUus, a, um, (from pulvis, trouble, pains), 
perhaps, that is given for any pains or endeavours : hence, 
pulveraticum (sc. donum), Cod. 'T'heod. vii. 13, 16: Cas- 
siod. Ep. xii. r5. extr.; and pulveratica (sc. pecunia), 
Constitut. 'Theodos. et Valent. ap. Auctores de Re Agrar. 
P- 343- Goes., money for drink, a douceur. 

PurvÉnA'TÍO, onis, f. (from pulvero, are), a dissolving 
into dust, a pulverizing ; a covering with dust ; pubescen- 
tem (uvam)-—convenit foliis omnibus nudare, tum et cre- 
bris fossionibus implere ; nam fit uberior pulverationibus, 
Colum. iv. 28. $. 1: pulverationem faciunt, quam vocant 
rustici occationem, cum omnis gleba in vineis refringitur 
et resolvitur in pulverem, ib. xi. 2, 6o. Virgil, Georg. 
ii. 418, says, pulvis movendus, where Servius observes 
that this means pulveratio. "This defends the grapes 
against the sun and clouds, as Columella, de Arbor. 12, 
says. 

PuLvÉREUS, a, um, (from pulvis), I. Consisting 
of dust ; nubes, Virg. /En. viii. 595, clouds of dust : thus 
also, pulvereus turbo, a whirlwind or cloud of dust, 
Claudian. B. Get. 438, for which he said a little before, 
nubes pulveris: farina, Ov. Med. 6r, meal.dust: ibi 
capulos carie et vetustate semitectos, quis (for quibus) in- 
habitabant pulverei et jam cinerosi et mortui,—.resera- 
mus, &c., Apul. Met. iv. ined. p. 120, 27. Elmenh. 

IL. Raising the dust; pala, Ov. Met. vi. 705: turba 
pulvereis exsultat equis, Val. Fl. iv. 670; or this may 
mean, covered with dust: and certainly a person who 
raises the dust in riding, &c. covers himself with it. 

IIL. Full of dust, covered with dust, dusty ; solum, Ov. 

et. vii. r13: crinis, Stat. Theb. vi. 7: swquor (i. e. 
campus), ib. xi. 403: circus, ib. vi. 493: ut erat ex iti- 
nere us atque pulvereus, Pacat. in Paneg. ''heodos. 
34: gemma pulvereo adspectu, Plin. H. N. xxxvii. 1o. 
NM yw $. 61, qu. covered with dust, it appears as if 

ust. 


. Purvino, are, (from pulv's), I. To cover with 
dust; se, Plin. H. N. xi. 33. $. 39. — Especially, to cover 
vines and grapes with dust by digging up the earth near 
them ; sunt, qui pulvere quoque uvas ali judicent, pu- 
bescentesque pulverent, et vitium arborumque radicibus 


PULVERULENTUS 


adspergant, Plin. H. N. xvii. 9. in. $. 5: thus also, pri- 
usquam vinee pulverentur, Colum. xi. 2, 60, unless this 
belong to II.: thus also, vinea incipit pulverari, Pallad. 
in Mart. 7 : novellis vites debent pulverari, ib. Jul. r. 
II. To reduce to dust, pulverize ; herbas, Calpurn. Ecl. 
v. 88: vineas, Colum. (see above). IIT. T'o raise the 
dust, or, to be full of dust ; nolo hoc pulveret, Plaut. ap. 
Gell. xviii. 12, no dust ought to be here. 
PurvÉnÜLENTUS, à, um, (from pulvis), I. Pull 
of dust, dusty ; via, Cic. Att. v. 14 : estas, Virg. Georg. i. 
66: fuga, Virg. /En. iv. 155 : pulverulentaque ad ex- 
tremas stat femina (Spartana) metas (sc. in ludis), et pa- 
titur duro vulnera pancratio, Propert. iii. 12 (14), 7: 


Ceres (harvest, ripe corn), Lucret. v. 741: aut premis | 


arentem pulverulentus (amnis) humum, Ov. Am. iii. 6, 

96. II. Fig., dus(y, i. e. laboured, done with much 

pains; pramia militie pulverulenta sequi, ib. i. 12, 4. 
PurvirLUs, i, m. (dim. of pulvinus, for pulvinulus), 


a small cushion or pillow ; Hor. Epod. viii. 16: Apul. | 


Met. x. post med. p. 248, 25. Elmenh. 

PurviNan (or Polvinar), àtis, n. (for pulvinare, sc. 
stragulum), T. .4 cushion, bolster, pillow for sitting or 
lying on; caput inclinare super pulvinar, Petron. t34. 
post in.; or this may mean, a bed or sopha: fuit utile 
mnltis pulvinar facili composuisse manu, Ov. Art. i. 160; 
but here most later edd, have pulvinum. 
covered with a cushion or pillow for lying or sitting on : 
hence, r. .4 couch or sopha on which they used to recline 
at table; in summo pulvinari locatus ccna poculisque 
magnis inauguralis, Apul. Met. vii. ante med. p. 19r, 
24: demens, quid interest, quam lecti (tricliniaris) pre- 
mas partem ? honestiorem te aut turpiorem potest facere 
pulvinar ? Sen. de Ira iii. 37. extr.; but here edd. Gron., 
Lips. and Gruter. read pulvinus: but usually of /he 
couches on which the images of the gods were placed that 
they might partake of the food. set before them: such an 
entertainment was called lectisternium ; in Jovis epulo 
num alibi quam in Capitolio pulvinar suscipi (i. e. insti- 
tui, poni) potest? Liv. v. 52. ante med.: Licinia virgo 
vestalis aram et cdiculam et pulvinar sub saxo sacro 
dedicavit, Cic. Dom. 53: qu: victoria tante fuit Atticis 
letitia, ut tum primum arz Paci publice sint facte, 
eique dex pulvinar sit institutum, Nep. Timoth. 2: 
Saliaribus dapibus ornare pulvinar deorum, Hor. Od. i. 
37, 35 or this may mean, temple: ut convivia publica et 
privata cen:cque ad pulvinaria facilius compararentur, 
Hemina ap. Plin. H. N. xxxii. 2. post med. $. 10; or this 
may mean, temple: templa deformantur, pulvinaria pro- 


teruntur, Apul. Met. iv. post med. p. 155, 39. Elmenh. : 


hence, supplicatio ad omnia pulvinaria, Cic. Cat. iii. 10; 
and Liv. xxii. r, a festival of prayer or praise in all tem- 
ples; properly, at all these sacred couches: to this we 
may refer also, ad pulvinaria, Plin. (see above): for this 
we find also, circa omnia pulvinaria, Liv. xxi. 62: xxx. 
21; and, apud omnia pulvinaria, Tacit. Ann. xiv. 12. 
Hence also a pulvinar was consecrated to Cesar, who 
was regarded as a god ; Cic. Phil. ii. 43. in.: Suet. Ces. 
16: also to Romulus, as a god ; Ov. Met. xiv. 827. And 
such were appropriated to the emperors, as, to Augustus ; 
Circenses spectabat e pulvinari, Suet. Aug. 45: cf. ib. 
Claud. 4. 2. 4 bed, or, nuptial bed ; but usually of di. 
vinities, or persons of the emperor's family, as, of 'T'hetis ; 
Catull. Ixiii. 47. "Thus also, of the empress Livia; sua 
pulvinaria servat, Ov. Pont. ii. 2, 71: and of the empress 
Messalina we read, lupanaris tulit ad pulvinar odorem, 
Juv. vi. 31: and of the emperor Domitian, Suet. Dom. 
13. in., neque (dubitavit Domitianus) in reducenda post 
divortium uxore edicere, Revocatam eam in pulvinar 
suum: hence Seneca says, ad Polyb. 35. extr., potest 
hec (fortuna) adversus privatas domos ullam zquitatem 
nosse, cujus implacabilis szvitia toties ipsa funestavit 
pulvinaria ? i. e. domos Cessarum. Hence, 3. The place in 
which these couches of the gods were kept, a temple ; ad om- 
nia pulvinaria, Cic., and Liv. ; or, circa (apud) omnia pul- 
vinaria, Liv., and "T'acit. (see above): to this may the fol- 
lowing passages be referred ; cujus (Clodii) adulterium ne- 
fandum in pulvinaribus sanctissimis (sc. bonze dez) nobi- 
lissimae feminz comprehenderunt, Cic. Mil. 27 : hominem, 
qui pulvinaribus bonz deze stuprum intulerit (of Clodius), 
Cic. Harusp. &: pulvinaribus sese intulit, temple, Apul. 
Met. vi. in.: ab ipsis pulvinaribus matris deum clanculo 
furati, ib. ix. ante med. p. 221, r3. Elmenh. 4. Also, 
any sacred entertaimment al these couches of the gods ; 
deorum pulvinaribus et epulis magistratuum precinunt, 
Cic. Tusc. iv. 2. .N. B. We find also pulvinarium : see 
Pulvinarium. 

PurviNamis, e, (from pulvinus), i. e. ad pulvinum 


pertinens, of, belonging io, or on a cushion, pillow, or | 


couch ; pica, Petron. 37 (of a woman), sitting on one: 
hence probably, pulvinare (and contr. pulvinar), sc. stra- 
gulum, a couch, bed: see Pulvinar. 

PurLviNAnÍUM, i, n. (from pulvinarius, a, um), D 
For pulvinar; Lanuvii hastam se commovisse et corvum 
in z&dem Junonis devolasse atque in ipso pulvinario con- 
sedisse, Liv. xxi. 62. post in., a couch in a temple. II. 
i.q. navale, & dock-yard, haven, port; fig. and facet? ; 
ibo intro, ut subducam navim (for uxorem meam) rur- 
sum in pulvinarium (i. e. domum), Plaut. Cas. iii. 2, 27, 
where the meaning is, I will go home, and tell my wife, 
who is now (like a ship ready for a voyage) ready and 
prepared to go out, to stop at home. It is properly an 
adject.: see Pulvinarius. N. B. Plur. pulvinaria, which 
is found under Pulvinar, may be from Pulvinarium or 
Pulvinar. 

PurvixanÍus, a, um, (from pulvinus), of or belong- 
ing to a couch (especially, of a god); macellum pingue 
pulvinarium, Prud. Peristeph. x. de Romano ro$6, pro- 
visions for sacrifice: hence, pulvinarium, for pulvinar, 
Liv.; see Pulvinarium : and fig., a station for a ship; 
Plaut.: see Pulvinarium. 

Purvix&Tus, a, um, Dolstered, or qu. bolstered, 
furnished with; a cushion or something of similar shape ; 
calyx, Plin. H. N. xv. 22. post in. $. 24, of walnuts, i. e. 
convex; postea lignum (palme), hoc est semen ejus— : 
est autem oblongum, non, ut olivis, orbiculatum : pre- 
terea caesum a dorso pulvinata fissura, et in alvo media 
plerisque umbilicatum, ib. xiii. 4. ante med. $ 7 : clivosa 
(loca) altiores poscunt scrobes, praeterea. pulvinatis à de- 
vexitate labris, ib. xvii. 22. post in. $. 35; 7 raised like a 


II. 4 place | 


PULVINENSIS 


pillow, sc. by the earth heaped up on the brow : capitula 
columnarum pulvinata, Vitr. i. 2. post med.: columna, 
ib. iv. r. extr., i. e. habentes capitula pulvinata.  N. D. 
It is properly the part. of pulvino, are, to bolster. 

PurviwENSiIS, e, (from pulvinus or pulvinar), i. e. 
habens pulvinar; e. g. Bellona, Inscript. ap. Grut. p. 313. 
n. 15 ap. Fabrett. p. 498 and 540; ap. Don. p. 13s. 

Purvixo, are, (from pulvinus), & boister: see Pulvi- 
natus. 

PurvixÜLus, i, m. (dim. of pulvinus), 
| cushion. 


I. 4 small 
| II. Hence fig., & heap ; ita ablaqueandoe 
[sunt (vites arboresque), ut a superiore parte secundum 
codicem lacusculi fiant, ab inferiore pulvinuli altiores ex- 
citentur, quo plus aqu: limique contineant, Colum. de 
Arbor. 10. post med. 8. 4. 

PULVINUS, i, m. I. 4 cushion, whether a bolster, 
pillow ; Sallust. Jug. 71 (74): Catull. vi. 9: Plin. H. N. 
xxvi. II. ante med. $. 69: xxviii. I9. prope fin. &. 79 : 
Curt. iii. 6, 7 : Nep. Pelop. 35; or for sitiing on, a squab ; 
| Cic. Or. i. 7: Cic. ad Div. ix. 18: Plaut. Stich. i. 2, 37; or 
for lying on; Cic. Verr. v. 11: thus also, Nep. Pelop. 3: 
Martial. iii. 82, 6: hence, de pulvino surgat equestri (in 
theatro), for sedili, Juv. iii. 154. NN. B. It is perhaps 
properly an adject., pulvinus, a, um, of dust, sand, &c., 
sc. locus (the quantity of the penult is not against this 
supposition); and the first cushions were perhaps stuffed 
with sand, instead of feathers; and so it would be from 
pulvis, and not from pluma. II. Fig., a heap of any 
hàng in the shape of a pillow or cushion, as, of earth ; 
| pulvinos fieri, Varr. R. R. i. 35. Also perhaps, Plin. Ep. 
| v. 6. $. 165 unless this means, a seat: a border or bed in 
| a garden or field ; male pastinatum deprehendunt scamna 
|jinvequalia. Metienda est et ea pars, qu: interjacet, pul- 
| vini, Plin. H. N. xvii. 21. med. $. 35, 4 : areis distingui 
| (terram in horto), easque resupinis pulvinorum toris, ib. 
| xix. 4. prope fin. $. 20, borders, beds : thus also, acanthos 
est topiaria et urbana herba :—crepidines marginum ad- 
surgentiumque pulvinorum toros vestiens, ib. xxii. 22. ante 
| med. 8. 34: liratim seri debent (spice ulpici), ut in pul- 
vinis posit: minus infestentur hyemis aquis, Colum. xi. 

3. ante med. $. 20: cf. above, Varr. R. R. i. 35. Also, 
;in barns; pavimenta testacea supersternuntur—omnes- 
que parietum et soli juncturz testaceis pulvinis fibulan- 
|tur, projections, Colum. i. 6. med. $. 13. Also, with 
'sailors, pulvinus means, a sand-bank in the sea ; Serv. ad 
Virg. /En. x. 302. A4 heap of sand and stones to give se- 
curity to a harbour, a mole, pier ; tnnc ab ipsa terra sive 
crepidine pulvinus quam firmissime struatur, isque pul- 
vinus, &c., Vitr. v. 12. med. Also, an upper part of the 
catapulta, o/herwise called chelonium ; supra minorem 
! columnam chelonium sive pulvinus dicitur, &c., ib. x. 15. 
; prope fin. 

| Purvis (formerly Polvis), éris, (from the old pulver), 
| m. and sometimes f. (perhaps from polus, for paulus or 
; polulus, for paululus, small: from polus, the trisyllables 
poluis and poluer, and at last the dissyllable polvis, pul- 
vis, polver, or pulver, may easily have been formed), 
dust, and sometimes, powder; multus in calceis pulvis, 
| Cic. Invent. i. 30, dust: siccitate lutum fieri (in Narni- 
, ensi agro) prodens (Cicero), imbre pulverem, Plin. H. N. 
| XXxi. 4. ante med. $. 28: parvaque quod siccus corpora 
| pulvis habet, Ov. 'Trist. i. £, 48: fumantes pulvere cam- 
pos, Virg. /En. xi. 9go8: volvitur ad muros caligine tur- 
|! bidus atra pulvis, ib. 877: tum ceco pulvere campus 
(miscetur, ib. xii. 444 : subitam nigro glomerari pulvere 
nubem prospiciunt, ib. ix. 33: pulvere sparsi juvenes, 
| Phaedr. iv. 24, 22: immundo pulvere, Ov. Fast. iv. 238: 
turpi pulvere, Ov. "Trist. i. 3, 94 : pulvis horrida, Pro- 
|pert. ii. 10 (13), 35: polvis fulva, Enn. ap. Non. 3. 
|n. I$7: polvis vasta, Enn. ib.: pulverem movere, Quint. 
|v. IO. post med. $. 81; or, excitare, Colum. de Arbor. 
| 12: omnem glebam in pulverem resolvere, Colum. xi. 2. 
! post med. &. 60: sedare, Phedr. ii. 5, 18: excutere, Ov. 
! Art. i. 150: colligere, Hor. Od. i. 1, 4: sulcos in pul. 
| vere ducere, Juv. vii. 48, proverbially, to labour in vain: 
:again, carbonis, Ov. Art. iii. 326, coal-dust : amomi, 
| Ov. "Trist. iii. 3, 69, dust or powder: de crudo pulvere, 
!sc. metalli, Pers. ii. 66: pulvis eruditus, Cic. Nat. D. ii. 
| 18, the dust in which the old mathematicians drew their 
|figures: also simply, pulvis; e. g. intentum (Archime- 
| dem) formis, quas in pulvere descripserat, Liv. xxv. 31 : 
homunculum a pulvere et radium excitabo, Archimedem, 
Cic. T'usc. v. 23. in., i. e. mathematicum, or geometram : 
thus also, qui abaco numeros et secto in pulvere metas 
scit risisse vafer, i. e. numeros arithmeticorum et figuras 
geometrarum vel mathematicorum, Pers. i. 131 : hence, 
| hibernus pulvis, Virg. Georg. i. ror, a dry winter: hence 
fig., I. The field in which they practised wrestling 
i and other bodily exercises ; domitantque in pulvere cur- 
rus, Virg. /En. vii. 163: referret lapsum de pulvere fol- 
lem, Martial. xii. 84: quibus magis palestra, Eurotas, sol, 
pulvis, labor, militia in studio est, Cic. ''usc. ii. 16: hence 
fig. ; doctrinam ex umbraculis eruditorum otioque in so- 
lem atque pulverem produxit, Cic. Leg. iii. 6. extr., in 
publie: educenda deinde dictio ex hac domestica exerci- 
tatione et umbratili medium in agmen, in pulverem, in 
clamorem, in public, Cic. Or. i. 34 : thus also, processerat 
enim in solem et pulverem, Cic. Brut. 9: nec versicolo- 
rem illam vestem bene ad forensem pulverem facere, 
| Quint. x. r, 33: in suo pulvere, Ov. Fast. ii. 359, on 
his own ground : hence, sine pulvere, Hor. Ep. i. 1, &r, 
without struggle, without labour or fatigue. 
Earth, soil ; Etrusca, Propert. i. 22, 6: hence, potter's 
earth, clay; calices vili de pulvere natos, Martial. xiv. 
120, I: xiv. 114, I. N. B. Pulvis Puteolanus, Sen. Nat. 
Quest. iii. 205 and simply, pulvis, Vitr. ii. 6: v. 12: 
also, pulvis terre» Dicarchew, Sidon, Carm. ii. $9; see 
Puteoli N. B. Pulvis, genit, for pulveris; e. g. hic 
|pulvis Erythei siderumque—subducat numerum prius, 
Catull. Ix. (Ixi.) 206, where some edd. have, polveris eri- 
thei. N. B. Diomedes, 1, says, with several others, that 
pulvis has no plural; but Gellius, xix. 8, says that it is 
found not in the singular only: and in Plin, H. N. ii. 
| 24. med. $. 28, we find, qua pulverum mole degravante ? 
and in Hor. Epod. xvii. 48, Novendiales dissipare pul- 
pe " : : : 

| PurviscLvs, i, m. (dim. of pulvis), very small dust ; 
'auratilis, Solin. 15 (25). extr.: pugiles pulvisculo per- 
Apul. Met. i upnn; cid p. 222, 33. Elmenh. 
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| persi, 


PUMEX 


PUNCTULUM 


pulvisculus ex Arabicis frugibus, ib. Apol, soon after the | tiunt, Sen. Ep. 53. ante med.: ad voluptatum dolorumque 


beginning, p. 277, 7. Elmenh., i. e. tooth-powder ; for 
which, a little atter, we find, pulviseulum nobilem : thus 
also of the dust used by geometers or mathematicians, 
(see Pulvis); si abaco et pulvisculo te dedisses, geometry, 
mathematics, ib. ante med. p. 284, r. Elmenh.: hence, 
converrat me totum cum pulvisculo, Plaut. Rud. iii. 6, 7, 
entirely, wholly; properly, so that not the least particle of 
dust is left: thus also, rem auferat cum pulvisculo, 
Plaut. Truc. prol. rg. N. B. Pulvisculum, gen. neut. ; 
pulviseulum nescio quod, Hieron. adv. Vigilant. 2. 
PUMEX, Ícis, m. (rarely f.), L 44 pumice-stone ; 
Plaut. Aul. ii. 4, 18: Plin. H. N. xxxvi. 21. post med. 
8. 62. It was used for making things smooth, e. g. 
books ; Catull. i.2: xxii. 8: Martial. viii. 72, 2 : Plin. loc. 
cit.: cf. Pumico. N. B. 1. Many persons, for the most 
part women, but also men, made use of the pumice- 
stone to make their skin smooth ; Ov. Art. i. 506 : Juv. 
viii. 16: ii pumices, qui sunt in usu corporum levigan- 
dorum feminis, jam quidem et viris, Plin. loc. cit. 2. 
Aquam a pumice postulare, Plaut. Pers. i. 1, 42, proverb- 
ially, i. e. to get any thing (money, &c.) from one who 
has none. 3. Pumex, gen. fem., is found in Catull. i. 2, 
arida pumice. II. Also, any stone, rock; quz (hyems) 


nunc oppositis debilitat pumicibus: mare "Tyrrhenum, | 


Hor. Od. i. 11, 5; and, Virg. Georg. iv. 44 and 374: 
Virg. /En. v. 214 : Ov. Fast. ii. 315. seq.: Ov. Met. viii. 
516. N. B. Isidor., Orig. xvi. 2, derives this word from 
spuma, and so, qu. spumex ; he says, Pumex vocatur 
eo, quod spumee densitate concretus fiat, et est aridus, 
&c. 

PUMÍcÉUs, a, um, (from pumex), of pumice, and 
sometimes of other stone ; oculi, Plaut. Pseud. i. 1, 73, 


that cannot weep: antrum, Stat. Sylv. iii. r, 144: sedes, | 


Sil. vii. 419: mola, Ov. Fast. vi. 118: fontes, Martial. 
lv. 57, 2, i. e. e pumice manantes. 

FUwico, are, (from pumex), :o rub or make smooth 
with pumice-stone ; pumicor, ornor, Lucil. ap. Non. 2. 
n. 202: dentem atque russam pumicare gingivam, Ca- 
tull xxxix. r9. ap. Apul. Apol ante med. p. 277, ro. 
Elmenh., where most edd. of Catullus now have defri- 
care: hence, pumicatus, a, um; e. g. homo pumicatus, 
i. e. delicatus, mollis, Plin. Ep. ii. 11. extr.: manus, Mar- 
tial. v. 42, 6: frons pumicata, Martial. i. 67, 10: satra- 
pz, Sidon. Ep. viii. 3. extr.: procedit ad curiam paulo 
ante detonsus pumicatusque, ib. i. 7. post med., having 
his skin made smooth with pumice-stone: see Pumex. 

PU wÍcOsus, a, um, (from pumex), I. Full of pu- 
mice-stone : hence, II. Resembling or like pumice- 
stone, i.e. porous: lapis, Plin. H. N. xxxvi. r9. post 
med. $. 34 : gleba, ib. prope fin. $. 36: acopos (gemma), 
ib. xxxvii. ro. post in. $. 54: terra, ib. xvii. 5. post in. 
$. 3: Vitr. ii. 3. prope fin.: halcyoneum, or (quartum) 
genus (halcyonei) pumicosius, Plin. H. N. xxii. 8. post 
1542. 

PuwirÍío, onis, m. (from pumilus), « dwarf, pigmy, 
dandiprat ; Sen. Ep. 76. prope fin.: Martial. i. 44, 10: 
xiv. 2: also of a little woman, Lucret. iv. 1156. Also 


of animals ; est e£ pumilionum genus (in gallinis), Plin. | 
|oportet autem cineri misceri saniem punctis omissam e | 
, cerebro vipere, ib. xxx. r5. post in. $. 47: punctum par- | 
pumiles: pumilionum genus in omnibus animalibus est, | 


H. N. x. 56. $. 77: thus also, pumiliones aves, Colum. 
viii. 2. prope fin. $. 14. Gesn., where ed. Schneid. reads 


atque etiam inter volucres, Plin. H. N. xi. 49. in. $. 108: 
and of plants ; Plin. H. N. xii. 2. $. 6: pumilionum in- 
cremento, ib. xvii. 22. ante med. 8$. 35, 1r. 

PUiLrs, e, dwarfish, small, like a dwarf ; found in 
Glosse: hence, pumilior, Apul. Met. v. ante med. p. 163, 
5. Elmenh., less, more dwarfish ; or this may be from 
pumilus : see Pumilus. 

Pumirífus. See Pumilus. 

Puro, onis, i. q. pumilus, « dwarf, dandiprat ; ordo 
pumilorum, Stat. Sylv. i. 6, £7. 

PUMÍLUs, i, m. (probably from zvygzis;, pygmeeus), 


a dwarf, dandiprat ; pumilos, Suet. Aug. 83, where | 


MSS. have pumilior : mirantur pumilos ferociores, Stat. 
Sylv. i. 6, 64, where the first syllable is short; but in 
pumilo it was long. .N. B. Compar. pumilior; e. g. ma- 
ritum cucurbita glabriorem et quovis puero pumiliorem, 
Apul. Met. v. ante med. p. 163, c. Elmenh.; or this may 
be from pumilis. 

PuMLA, e, f. (vitis), a kind of vine, which grew near 
the town. Amiternum ; irtiola (vitis) Umbrie Mevanati- 
que et Piceno agro peculiaris est, Amiternino pumula, 
Plin. H. N. xiv. 3. post in. $. 4, 7. 

PuNcTA, :, f. (sc. plaga), (from pungo), a prick, 
sting ; puncta—mortalis est, Veget. de Re Mil. i. 12. 

PuwNcTARÍÓLUS, a, um; e. g. punctariolas (sc. pug- 
nas) leves pugnas adpellat Cato in ea, quam dixit de re 
Histrie militari, Fest.; but here ed. Dacer. reads punc- 
tatoriales in the same sense. 

PuNcTATIM, adv. (from punctum), briefly, contained 
in « point ; collectim strictimque et velut punctatim sub 
mentis oculos (al. oculum: ed. Barth. reads oculo, but 
this is probably a misprint) redigere, Claud. Mam. de 
Statu Anim. iii. 14. 

PuwcTATORIÓLUS, a, um, (from puncto, are, which 
is first found in later times; see Du Fresne Glossar.: 
from this therefore was derived punctatorius, and then 
dim. punctatoriolus, a, um), i. q. punctariolus: see Punc- 
tariolus. 

PuNcTILLUM, i, n. (dim. of punctum), a small point 
or spot ; Cyaneus lapis e Scythia est optimus, si—corus- 
cabit : cujus gnari in marem et feminam genus dividunt: 
feminis nitor purus est mares punctillis ad gratiam in- 
terlucentibus, Solin. 15 (23). prope fin. 

PuxcTIM, adv. (from pungo, or punctus, a, um), 5y 
piercing or puncturing ; punctim magis quam cesim pe- 
tere hostem, Liv. xxii. 46: prwterea non czsim, sed 
punctim ferire discebant, Veget. de Re Mil. i. 12: gla- 
diis hastis punctim c:esim ferire, Pacat. in Paneg. Theod. 
36. 

PuxcTÍo, onis, f. (frrm pungo), a pricking, stinging, 
sling; punctiones sentire, Cels. viii. 9. extr.: bibitur 
contra serpentes et ante sectiones punctionesque (eorum) 
ne sentiantur, Plin. H. N. xxv. 13. ante med. $. 94: 
contra dolores laterum pectorumque subitos, qui punctio- 
nem adferant, ib. xxxiv. 15. ante med. $. 44. 

PuNCTIUNCÜLA, :e, f. (dim. of punctio), a slight sting- 
ing or pricking; pedes dolent, articuli punctiunculas sen- 


punctiunculas concitari, ib. de Vita Beata 15. med. 

PuxcTÜLUY, i, n. (dim. of punctum), I. A slight 
pricking or puncture ; sagitt», Apul. Met. vi. post med. 
p. 182, 8. Elmenh.: hence fig., of Psyche, who was preg- 
nant by Cupid ; menses anxia numerat, et sarcinze nescia 
rudimenta miratur, de brevi punctulo (sc. mentule in 
concubitu) tantum incrementulum locupletis uteri, Apul. 
Met. v. ante med. p. 164, 18. Elmenh.: unless we refer 
| this to II. IL. 4 point : hence, a. short time ; de brevi 
punctulo, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 18. Elmenh., 
| in so short a time: see I. 

PuwcTUM. See Pungo. 

PuxcrTUna, z, f. (from pungo), i. q. punctio, a prick- 
ing, puncture ; teli, Jul. Firm. viii. 21. ante med.: punc- 
| turis in cute punctis milites scripti——jurare solent, Veget. 
de Re Mil. ii. z, where Stewechius, as also ed. Schwebel, 
| more correctly reads victuris. 

PuNcTUs, us, m. (from pungo), I. 4 pricking, 
slingings spinas acerrimas et punctu vitiosas, Apul. Met. 
vii. post med. p. 196, r1. Elmenh.: mustele oculis punctu 
| erutis aiunt visum reverti, Plin. H. N. xxix. 6. post med. 
$. 38: nervorum, Scrib. Larg. 206, 208 and 209. II. 
A point ; mundi, Plin. H. N. ii. 68. post med. $. 68. 

PuwNcTUS, a, um. See Pungo. 

PuxGo, pupügi, punctum, 3. (according to Nunnes. 
ap. Voss. in Etymol, from x:»-2, pungo: according to 
Voss. in Etymol., from zy», figo), to prick ; neminem, 


, punctum videretur, pro ictu gladiatoris probari, Cic. Mil. 
24: also of serpents, Varr. ap. Prisc. 10: hence, L 
To penetrate, enter ; corpus, Lucret. ii. 459. II. To 
touch sensibly ; sensum, Lucret. iv. 629: pungere me 
!manu cepit, Petron. 87. extr.: nitrum deprehenditur 
gustu ; sincerum enim facile resolvitur, adulteratum pun- 
git, Plin. H. N. xxxi. ro. med. 8. xlvi. 4. III. Fig., 
to prick, sting, or bite, i. e. to grieve, afflict, mortify, trou- 
ble, vex ; pungit me rursus, quod scribis, esse te istic 
libenter, Cic. ad Div. vii. r5: scrupulum, qui se dies 
noctesque stimulat ac pungit, Cic. Rosc. Am. 2: epistola 
ita me pupugit, Cic. Att. ii. 16. in.: si ignominia pupu- 
git, Cic. "l'usc. iii. 34: odi ego, quos nunquam pungunt 
suspiria, somnos, Propert. iii. 6 (8), 27: quos (homines 
| divites) pungit aliquid, cum, illa (1. e. signa, tabulas) unde 
habeant, recordantur, Cic. Tusc. v. 33. extr., they are 
provoked or stung in conscience, something disturbs 
! them, they feel a disquietude. .N. B. Puncto tempore, 
Lucret. ii. 263 and 453: iv. 2155; or, puncto in tempore, 
ib. vi. 229, in a moment. . N. B. Perf. pepugi for pupu- 
gi Atta ap. Gell. vii. 9. N. B. Pupugerat, with long 
antepenult; major tortor erat, qui summa pupugerat, in- 
| fans, Prud. Peristeph. x. (de pass. Cassiani), 59. Part. 
punctus, a, um: hence, punctum, subst., £hat which is 
made by pricking, a small hole ; puncta, qua terebrantur 
| acu, Martial. xi. 46, 2 : hence, the prick of a needle, &c., 
'sting of an insect, adder, &c.; junci, rubi, Plin. H. N. 


, viii. 5o. ante med. $. 76: auctores sunt ter novenis punc- | 


| tis (crabronum) interfici hominem, ib. xi. 21. post med. 
$. 24: acus zrecw punctis tolli, ib. xxviii. 13. med. $. 56: 


vi volucris (i. e. muscc) voluisti morte ulcisci, Phaedr. 
V. 3; 3: neque exsanguem illam et ferream frontem ne- 
quidquam convulnerandam praebeant punctis, et notas 
suas rideant, Plin. Paneg. 35: hence, 
spot, or dot; as, on an egg; Plin. H. N. x. 52. med. 
| $. 74: on a precious stone, ib. xxxviii. 8, a spot: in writ- 
ing, Auson. Epigr. xxxiv. (xxxv.) 15 exxxv. (exxxvi.) 5, 
because the ancients, who wrote with a style on wax 
| tablets, made their letters by punctures. 4 mathemati- 
|cal point; Cic. Acad. iv. 36. post med.: hence, any 
small porlion or part of time; temporis, Cic. Sext. 24: 
Cic. Cat. iv. 4: Cic. Tusc. i. 34. ante med.: Cic. Nat. 
D. i. 20: Cic. Phil. viii. 7; "Ter. Phorm. tr. 4, 7, a mo- 
ment, minute: puncto temporis, Ces. B. C. ii. 14; or, 
temporis puncto, ib. 25. extr., in a moment or minute: 
for which we find, puncto tempore, Lucret.; and, puncto 


temporis alios nasci, alios interire, Cic. Nat. D. ii. 37. 
ante med., in every moment or minute: omnibus mini- 
mis temporum punctis aliis nascentibus aliis cadentibus, 
ib. i. 24. med.: thus also, punctum hore, Hor. Ep. ii. 2, 
172; Or, diei, Lucret. iv. 201: also simply, punctum, 
moment, minute; in puncti spatio, Arnob. v. ante med. 
p. 206. Herald. (al. p. 164), in a moment: thus also, 
puncto, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 2. Elmenh. ; 
or, puncto brevissimo, ib. ix. post med. p. 233, 3o. El- 
menh.; or, exiguo, ib. x. p. 244, 22. Elmenh., a very 
short time, in a moment. 
vided or measured off ; puncto certo, Pers. v. 100, a cer- 
tain weight or measure: puncta argumentorum, Cic. Or. 
li. 41, the points, i. e. chief propositions : interrogatiun- 
culis et quasi punctis, Cic. Parad. procem. — Also, punc- 
tum, a throw at dice ; quadringentis in punctum sester- 
tiis aleam lusit, Suet. Ner. 30: thus also, per singula 
puncta, Auson. in Professor. i. 29. 2. 4 vote at the co- 
mitia, a suffrage, ballot ; Cic. Planc. 22. ante med. ; Cic. 
Mur. 34. extr.; Cic. Tusc. ii. 26. in., because a man 
called Rogator, in ancient times, before separate tablets 
were used in voting, marked the votes one by one on a 
large wax tablet: hence, 3. 4 voice or vote, fig., i. e. 
approbation ; discedo Alczus puncto illius, Hor. Ep. ii. 
2, 99: omne tulit punctum, Hor. Art. 343, universal 
approbation. 

PüNÍCcANS, is, (part. of punico, are), red, reddish, of 
the morning; punicantibus phaleris Aurora roseum qua- 
tiens lacertum eclum inequitabat, Apul. Met. iii. in. : 
pariunt in modum floris——caliculos modice punicantes, 
ib. iv. post in. p. 143, 16. Elmenh.: faciem suam puni- 
cantem pre pudore obtexit, ib. i. ante med. p. 105, 1. 
Elmenh., blushing with shame. 

PUNÍCANUS, a, um, (from Punicus), Carthaginian, 
made after the manner of the Carthaginians; lectuli 
Punicani, Cic. Mur. 36. post in.; Val. Max. vii. 5, r, 
wooden, but made in the Carthaginian manner ; for the 
Carthaginians were celebrated for the goodness of their 
joinery: thus also, lectulos mulierum jam pridem totos 
operiri argento et triclinia quzedam : quibus argentum 
addidisse primus traditur Carvilius Pollio, eques Roma- 


| Cic. Sext. 10: malas acu, Petron. 21: vulnus, quod acu | 


in tempore, Lucret. (see above): again, in omni puncto | 


Also, « part of any thing di- | 


r. Zny point, | 


PUNICE 


nus, non ut operiret, aut Deliaca specie faceret, sed Pu- 
nicana, Plin. H. N. xxxiii. rr. ante med. $. sr. Hard., 
where ed. Elzev. reads Punica: thus also, fenestre, Varr. 
R. R. iii. 7, 3: thus also, coagmenta, Cato R. R. 18. 
extr. ! 

PUxÍcE, adv. (from Punicus, a, um), in the Carthagi- 
nian manner or language; Plaut. Pcen. v. 2, 22, 23 and 
40: Apul. in Apol. post med. p. 336, 15. Elmenh. N. B. 
lt is written also P«enice: see P«enice. 

PuUxÍcEus, a, um, (Qofwxss), i q. Peeniceus, Punicus; 
I. Phenician or Carthaginian ; dux, Ov. in Ibin 282: 
pomum, pomegranate, Ov. Met. v. 536. Heins. ; but ed. 
Burmann. has Peeniceum. — II. Red, reddish, approach- 
ing to purple ; Africa puniceum, purpureumque "Tyros, 
Tibull. ii. 6, 39, 40. (ii. 3, £8): purpureum panem, an 
puniceum soleam esse (i. e. comedere), Plaut. Men. v. z, 
I9: tznia, Virg. /En. v. 269: Rubicon, Lucan. i. 214: 
having a reddish colour: puniceis invecta rotis aurora 
rubebit, Virg. /En. xii. 77: roseta, ib. Ecl. v. 17: fiet tibi 
puniceum corium (i. e. tergum), Plaut, Rud. iv. 3, 6r, 
red with blows: cruor, Ov. Met. ii. 607 ; but it seems 
also to be used for purple ; puniceam— chlamydem, Ov. 
Met. xiv. 3455 but here others, as edd. Heins. and Bur- 
mann., read pceniceam.  N. B. It is written also Peeni- 
ceus, Pheniceus : see Phoniceus. 

PuNÍco, are, (from punicus, a, um), £o be red or red- 
dish : hence, punicans, ved, reddish : see Punicans. 

PuwicuM, i, (oppidum, or castrum), I. A town or 
citadel of Etruria; "Tab. Peuting. II. A town of 
Upper M«essia ; Tab. Peuting. 

PUwÍcUus, a, um, I. Prop., Phenician, for Poni- 
cus, Pheniceus; e. g. Punica regna vides, "Tyrios et 
Agenoris urbem (i.e. Carthaginem), Virg. /En. i. 338 
(342), a Phenician kingdom (in Africa) lately established 
(by Dido), unless we render it, Carthaginian kingdom, 
i. e. Carthage, but this perhaps is not necessary: Poeni 
(illam urbem) Gadir (adpellant), ita Punica lingua sepem 
significante, Plin. H. N. iv. 22. $. 36, unless we render 
this Carthaginian, which in the end would be the same, 
since both people spoke the same language: literz, Cic. 
(see below). (The ce, which sounds almost the same as o, 
is frequently changed into u, as in Peenio and Punio): 
hence, Il. Punic, or Carthaginian ; because Carthage 
was built by Dido, a Phenician woman, and so was a 
colony of Pheenicians ; literze, Cic. Verr. iv. 46: hence, 
Punicum bellum, Cic. Tusc. iii. 21, Carthaginian, with 
Carthage : there were three of these wars ; the second, in 
which Hannibal commanded ; the third, in which Car- 
thage was destroyed by Scipio the younger: hence, Pu- 
nicum malum, Plin. H. N. xiii. 19. $. 34 5 and xxiii. 6. 
ante med. $. 57 ; and post med. 8. 51 and 595 or simply, 
Punicum, sc. malum, Plin. H. N. xv. 28. med. $. 34 : 
Colum. xii. 41 (42); or, pomum Punicum, Ov. Fast. iv. 
608, a pomegranate : thus also, Punica grana, the grains 
thereof; Ov. Pont. iv. 15, 8: thus also, Punica arbor, 
Colum. x. 2435 Plin. H. N. xv. 11. 8. 11, a pomegranate- 
tree: cera Punica, Plin. H. N. xxi. 14. post med. $. 49, 
a very white wax: thus also, lutum Punicum, a kind of 
clay or loam, Colum. ix. 7, 4: xi. 3, 54: said to be called 
also impensa Punica, Pallad. i. 13; but here the latest 
and best edd. have impensa pumicea; see Impensa: 
again, alium Punicum, a kind of garlic, said by some 
for Ulpicum, Colum. ii. 3, 20. N. B. The Carthaginians 
had the character of being sly and deceitful : hence, per- 
fidia Punica, Liv. xxi. 4. extr. ; and, versutie Punice, 
Liv. xlii. 27 ; and, ars Punica, Liv. xxv. 39, which be- 
came proverbial: thus also, fides Punica, bad, Sallust. 
Jug. 108 (116) : perjuria Punici furoris, Martial. vi. r9, 
6: Punicum (libum), genus libi translatum a Penis ; id 
etiam adpellabant probum, quia erat ceteris suavissimum, 
Paul. ex Festo. III. Hed, reddish, like Puniceus ; 
rostra, Ov. Am. ii. 6, 22: Propert. iii. 2 (3), 32: sagum, 
Hor. Epod. ix. 27, i. e. coccineum vel purpureum. N. B. 
Punica, a kind of sea-fish ; Colum. viii. 16, 8, si lectio 
certa: Lud. Nonnius de Re Cibar. (ap. Gesn. ad h. 1.), 
reads Phycidasque et Iulidas, for punicasque et indige- 
nas: Punicum, a town; see Punicum. N. B. It is writ- 
ten also Penicus, a, um : see Pcenicus. 

PUwÍo, ivi and ii, itum, (for peenio, from pcena), 4. 

I. To punish ; prohibenda in puniendo ira est, Cic. Offic. 
i. 25. extr.: punire sontes, ib. 24 : maleficia, Cic. Ceecin. 
2: aliquem supplicio, Cic. Dom. 29: aliquem tergo et 
capite, Liv. iii. £5. extr.: qui morte puniebant (without 
an accusative), et qui relegabant, Plin. Ep. viii. 14. med. 
8.13: te vero tantum fuga mea punivero, says Cupid, when 
flying away; to Psyche, Apul. Met. v. post med. p. 269, 
25. Elmenh. : ipsa sua manu vitam miseram punivit, i. e. 
sibi ademit, Quint. (or Pseudo-Quint.) Decl. 270. post 
med.: levius reum punitum (esse), quam sit ille prome- 
ritis, Cie. Invent. ii. 28. in.: nemo punitorum non et in 
Gemonias abjectus, uncoque tractus, Suet. in Tiber. 61. 
post med.: quod non et punior ipsa, Ov. Met. ix. 778, 
where I. Fr. Gronovius, ad Plaut. Truc. ii. 3, 22, would. 
read, nunc et punior, i. e. angor. IT. T'o revenge, i. e. to 
revenge by punishment ; puniendi doloris, Cic. Or. i. 51 : 
thus also, domum puniendam, Cic. Harusp. 8, where 
Gravius would read muniendam. We find also punior, 
itus sum, for punio, &c. r. T'o punish ; aliquem, Cic. 
Mil. r3: Cic. Offic. i. 25 : punita sum przdonem, Apul. 
Met. viii. ante med. p. 107, 17. Elmenh. : itum, Cic. 
Invent. ii. 25. 2. T'o revenge ; necem, Phil. viii.2. 
N. B. They said also peenio and peior: see Peenio. - 

PuxYon, IL. Compar. See Punus. pr^ nr 
See Punio. a : 

PUxi'Io, onis, f. (from punio), I. 4 punishing, 
punishment ; itaque forti punitione liberata (i. e. abso- 
luta) fratris dextera, &c., Val. Max. viii. r, T. — II. 
A revenging, revenge. We find also penitio, Gell.: see 
P enitio. : "m ur 

PüxiTOn, oris, m. (from punio), 
Metellus quoque Celer stuprose mentis acer 
stitit, Val. Max. vi. 1, 8. — IL. 4 vevenger ; € 
Cic. Mil. 13: cladis, Val. Max. iii. 4, 5. — 

PuNITUS, a, um. See Punio. 

PUwvus, a, um, for l'renus, Carthag 
ginian, perhaps does not occur; but 
comparative, i. e. more of a Ca 
skilled in the inian e; 
die Pcnus Punior, Plaut. Pen. v. 2, 3t, 


i adiüs 


PUPA 


ginian is more a Carthaginian than myself, i. e. under- 
stands the Carthaginian language better than I do. 

PUPa, z, f. (fem. of pupus, which is perhaps allied to 
puer or pubes), I. i. q. puella, a giri ; dicit se vetu- 
lam, cum sit Czrelia pupa, Martial. iv. 20, 1: pupam se 
dicit Gellia, cum sit anus, ib. 2: Latias vincit alumna 
pupas, Auson. Idyll. vii. 2, 2: hence, as a term of en- 
dearment; pupam et pusillam adpellet (agnam), Hor. 
Sat. ii. 3, 216, if he call this lamb, My darling ; where 
others read rufam et rufillam, or pupam et pupillam, 
&c. II. Te figure of a girl for playing with, a doll, 
puppet, such as were consecrated by brides to Venus, as 
what had been a plaything; magna pars in desiderium 
puparum et sigillorum veniebat, Varr. ap. Non. 2. n. 675: 
nempe hoc, quod Veneri donatz a virgine pups: (puppae), 
Pers. i. jo, which words Lactantius, ii. 4, 12, repeats, 
and in $. 13, says, Non videbat enim, simulacra ipsa et 
effigies deorum, Polycleti, Euphranoris, et Phidie manu 
ex auro atque ebore perfectas, nihil aliud esse, quam 
grandes pupas, non a virginibus quarum lusibus venia 
dari potest, sed a barbatis hominibus consecratas.  N.B. 
It is written also puppa. 

PUPILLA, e, f. (dim. of pupa), prop., a /itile girl ; thus 
some, Hor. Sat. ii. 3, 216, read, for rufillam or pusil- 
lam: the passage is, Si quis——gestare amet agnam,—pu- 
pam et pupillam adpellet (illam agnam), ed. Lambin. ; 
and if he call this lamb his dear danghter (pupillam), 
and so, caress it in the same manner as if it were a 
girl; or pupa may mean, a doll, and pupilla, the apple of 
the eye, or, the eye, as a term of endearment; but others 
read rufam et rufillam, others, pupam et pusillam, &c. : 
hence, — L 4n orphan girl under age, who has a guard- 
ian, a ward; Cic. Verr. i. o and 58. extr. : Cic. Top. 
46: Plin. Ep. viii. 23. extr.: also, Cic. Verr. i. 41. in ed. 
Ernest., where ed. Gr:wv. reads puella, from Priscianus. 
IL. The pupil or apple of the eye; Lucret. iv. 250: Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 55, because as it were a little 
child, i.e. an image of the person seen, appears there: 
binas pupillas in singulis oculis habeant, Plin. H. N. vii. 
2. ante med. $. 2, and many supposed those, who had 
two pupils in one eye, to be wizards or witches : thus 
also, in altero oculo geminam pupillam, in altero effigiem 
equi, ib. : thus also, duplices pupillas (sc. in one eye), ib. : 
cf. Pupula. For this we find also pupula: see Pupula, 
II.) Also, he eye ; diu pupillis, an vigilarem, scire quze- 
rebam, Apul. Met. iii. post med. p. r38, 39. Elmenh. : 
thus also, ed. Pric., p. 57, &c. ; but ed. Oudend., p. 215, 
reads pupulis : conniventibus pupillis, ib. x. post med. 
p. 255, 5. Elmenh., and Pric. p. 235; but ed. Oudend., 
p. 755, and other edd., have pupulis. 

Purinramis, e, (from pupillus), of or belonging to 
wards or pupils ; pecuni:, Liv. xxiv. 18. extr , the mo- 
ney of a pupil or ward: ztas, Suet. Aug. 66. extr., mi- 
nority : substitutio, Pand. xxviii. 6, in the title; and, 
Justin. Institut. ii. tit. 16, the appointing an heir in case 
the ward should die under age. This is termed, substi- 
tuere pupillariter, Cod. Just. vi. 30, 20 : such a will was 
called testamentum pupillare, Ulp. in Pand. xxviii. 6. 
post in. and $. 2 ; or, tabul:e pupillares, Paul. ib. leg. 38 : 
and the heir substituted for this minor, substitutus pu- 
pillaris, Ulp. ib. leg. 10. $. 5: again, predium pupillare, 
Paul. ib. xxvii. 9, 13, belonging to a minor. 

PurrLLARÍTER, adv. (from pupillaris), relating to 
cem or minors ; substituere, Cod. Just.: see Pupil- 
aris. 

PUPILLO, are, fo cry like a peacock; pupillat pavo, 
trinsat hirundo vaga, Auct. Carm. de Philom. 26. 

PuriLLUS, i, m. (dim. of pupulus or pupus), prop., a 
boy ; especially, one that has no parents, and. so is, or 
ought to be, under a. guardian, a ward, pupil ; Hor. Ep. 
ii. r, 123: Cic. Verr. i. 30; and 58. in. : Cic. Top. 46: 
Cic. Or. iii. 41: Juv. vi. 628: especially, Pompon. in 
Pand. 1. 16, 239. 

PuPiNfUs, a, um, of a country in Latium near Tus- 
culum; Pupinia, sc. terra, Cic. Agr. ii. 35: Liv. xxvi. 
9: Varr. R. R. i. 9, 5: Colum. i. 4,2: Val. Max. iv. 4, 

; the soil of this country was poor and not very 
fertile, according to Varr., Colum., and Val. Max.: a 
tribe took its name from it; e. g. Pupinia tribus ab agro 
Pupinio, Paul.ex Festo; and Festus himself says, Pupi- 
nia tribus ab agri nomine dicta, qui Pupinus adpellatur 
circa "Tusculum urbem: hence, L. Titi L. F. Pupinia 
Maeri, Inscript. ap. Grut. p. 475. n. &: also contracté, 
Pup.; e.g. C. Cetacio Pup. Severiano, ib. p. 388. n. 1: 
thus also, C. Lucceius C. F. Pup. Hirrus, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 8. ante med. It is written also Popinia ; 
e. g. Inscript. ap. Donium class. 6. n. 143: thus also, 
Popin., Inscript. ap. Reines. class. 6. n. 118 : hence, Pu- 
piniensis, e, i.q. Pupinius; e. g. ager, Liv. ix. 41. 

PUrrus, a, um, a Roman family name: — I. Adject., 
Pupian ; familia, &c. IL. Subst.; Pupius is a man's 
name, Pupia a woman's; e. g. Pupius, a tragic poet, 
whose pathetic tragedies (lacrymosa poémata) are men- 
tioned, Hor. Ep. i. 1, 67. 

PurPa, zw, i.q. Pupa. See Pupa. 

Purris,is,f. I. Te stern of a ship,the poop ; navem 
convertentis ad puppim, Cic. Att. xiii. 21. post in. ; and, 
Hor. Od. i. 14, 14: Ov. Met. iii. 651: Liv. xxii. 1o. in.: 
hence, prosequitur surgens a puppi ventus euntes, Virg. 
JEn. iii. 130, from the stern. When they were about to 
land, they used to turn the stern of the ship to the shore, 
and land from that part; stant litore puppes, Virg. /En. 
vi. 902 : litora curv:e pretexunt puppes, ib. 5: Colchos 
advertere puppim, Ov. Met. xii. 23, to land ; unless by this 
we understand the whole ship. N. B. In this part of the 
ship the pilot sat; Cic. Senect. 6: also the captain ; as, 
JEneas, Virg. /En. iv. 554: hence fig., of the rulers of a 
state; sedebamus in puppi, Cic. ad Div. ix. 15. med., I 
was pilot, governed thestate : hence again, Taygeti mon- 
tis magna pars ad formam puppis eminens abrupta, cla- 
dem insuper eam ruina pressit (at an earthquake), Plin. 

: N. li. 79. med. $. 81, which is thus expressed, Cic. 
Divin. i 50: ex monte Taygeto extrema montis quasi 
puppis avulsa est : again, puppis pereunda est, facete, for, 
tergum meum, Plaut. Epid. i. r, 69. — II. Fig., for the 
whole ship ; Ov. Her. xiii. 97: Ov. Am. ii. 4, 8: Ov. 

Pont. iv. 3, 5: Virg. Georg. iii. 362: Virg. /En. i. 399 

(403): hence, as a certain constellation ; Cic. Arat. 389. 
PUrÜLA, e, f. (dim. of pupa), i.q.pupila; — 1. A 


| Calig. 13. 


| fülth,, dirt; Veste, Ov. Fast. vi. 712, the dung that was | 


PUPULUS 


girl: also, as a term of endearment; mea pupilla, says 
Venus to Psyche (ironicó), Apul. Met. vi. ante med. 
p. 174, 37. Elmenh., my love, my dear girl. II. T'Àe 
pupil or apple of the eyes aciesque ipsa, qua cernimus, 
que pupula vocatur, ita parva est, ut, &c., Cic. Nat. D. 
ii. 57. ante med.: palpebre-—aptissime facte ad clauden- 
das pupulas, ne quid incideret,et ad aperiendas, ib. ; and, 
Hor. Epod. v. 40: Varr. ap. Non. 2. n. 709 : Manil. iv. 
529: also, /he eye ; defrictis pupulis, Apul., ed. Oudend. ; 
and, conniventibus pupulis, ib., ed. Oudend., which pas- 
sages are cited under pupilla; forother edd., as Elmenh., 
&c., have pupillis. N. B. Sorcerers or witches are said 
to have two pupils in one eye, Ov. Am. i. 8, 15 : see es- 
pecially Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2: see Pupilla. 

PuPULUs, i, m. (dim. of pupus), I. 4 little boy ; 
deprendi modo pupulum puelle trusantem (i. e. concum- 
bere conantem, where ed. Voss. reads crissantem), Catull. 
lvi. 5: also of an old man, who says to Seneca, Ego sum 
Philositi villici filius, deliciolum tuum. Profecto, inquam, 
iste (decrepitus) delirat : pupulus etiam (leg. et jam) de- 
liciolum meum factus est, Sen. Ep. 12. post in., the old 
boy is; unless we should read vetulus. — IL. 4 puppet; 
dii—passerculos, pupulos, eculeos, panes adcipiunt (dono, 
as little children, sc., in order to be quiet), Arnob. vii. 
ante med. p. 271. Herald. (al. p. 215). 

Purus, i, m. (perhaps allied to puer, pubes, &c.), « boy 
or child ; ad mammam lactis sugentem pascere pupum, 
Varr. ap. Non. 2. n. 675. It is also a term of endear- 
ment, qu. puppet; thus the people called Caligula ; Suet. 


PuRa,atown of Gedrosia; Arrian. de Exped. Alex. 
vi. 24. in. 


PURGA'TIO 


enucleate dicitur purgate, exquisite et sine asperitate aut 
duritia, Non. 1. n. 296. 

PuncArÍo, onis, f. (from purgo, are), a cleansing, 
scouring ; cloacarum, '"l'rajan. in Plin. Ep. x. 4. extr.: 
menstruz purgationes, Plin. H. N. xxxii. 10. post med. 
$- 465 and simply, purgatio; e. g. hoc cibo fieri —purga- 
| tionem feminis, ib. xx. 9. ante med. $. 34; and, purga- 
| tiones feminarum, ib. c. r4. post in. $. 53 : also simply, 
purgatio (sc. feminarum menstrua), Sen. Nat. Quiest. iii. 
| 16, the monthly courses of women : hence, purgationem 
| feminarum elicere, Plin. H. N. xxxv. 15. med. &. sr: 
| again, alvi, a relaxing, purging, Cic. Nat. D. iii. 21. extr. : 
| also simply, purgatio, sc. alvi, or ventris, a relaving, purg- 
ing; purgationes interdum necessari» sunt, Cels. i. 3. 
| post med. (under the title De dejectionibus): inedia et pur- 
| gationibus, Cic. ad Div. xvi. ro, relaxings, purgings, or 
cleansing of the bowels: per vomitum, Cels. iii. 18. post 
| med.: hence, l. Expiation, atonement ; quia (laurus) 
|suflimentum sit cedis et purgatio, Plin. H. N. xv. 30. 
post med. $. 40. II. Justification, apology ; hac (con- 
cessio) in duas partes dividitur, purgationem et depreca- 
tionem : purgatio est, cum factum conceditur, culpa re- 
movetur, Cic. Invent. i. 11. ante med.: cujus (concessio- 
nes) sunt duz, purgatio et deprecatio: purgatio est, per 
quam ejus, qui adcusatur, non factum ipsum sed voluntas 
defenditur, ib. ii. 31. in.: nescio quid peccati portet hzc 
purgatio, T'er. Heaut. iv. r, 12. 

PuncaTivUus, a, um, (from purgo, are), .purgative ; 
medicamentum, Ccl. Aur. Acut. ii. r9 : ib. 'Tard. i. 1: 
n 
PuncATOR, Oris, m. (from purgo, are), a cleanser, 


PURE, adv. (from purus, a, um), purely, i. e. without | 
dirt or other mixture ; lavare, Liv. v. 22 : osculari, Sen. | 
Benef. ii. 12 : eluere vasa, Plaut. Aul. ii. 3, 3: urit me| 
Glycere nitor splendentis marmore Pario purius, Hor. | 
Od. i. r9, 6, more purely, more brightly: quam mundis- | 
sime purissimeque fiat, Cato R. R. 66: pure coronas ha- | 
bere, (see below) : hence, I. Purely, free from evil, 
unspottedly ; :etas pure acta, Cic. Senect. 5, without sin : 
legere librum, Hor. Ep. i. r, 37: especially, purely, | 
chastely ; pure a matronis sacrificatum, Liv. xxvii. 37 : | 
radicem caste pureque colligere, Plin. H. N. xxii. 1o. | 
$. 12 : si (amica) forte pure velle habere (se) dixerit, sc. 
a Venere, i. e. secubare, &c., Plaut. Asin. iv. 1, 6r, to| 
keep herself pure. II. Purely, without fawlt, cor- | 
rectly, in speaking ; loqui, Cic. Opt. Gen. Or. 2. 
III. Brighily ; splendentis marmore Pario purius, Hor. | 
(see ad in.) IV. Clearly, without covering or obscurity ; 
naturally; pure adparere, Hor. Sat. i. 2, 100, to appear 
distinctly : purissime atque illustrissime simplicique et 
incomta orationis antique suavitate descripsit, Gell. ix. 
I3. post in., naturally or clearly, and so, accurately : Sci- 
pionem omnium zetatis su: purissime locutum legimus, | 
1b. ii. 20, clearly, accurately, naturally: thus also per- 
haps, quid pure tranquillet (te), honos, an dulce lucel- 
lum, an secretum iter, &c., Hor. Ep. i. 18, 102, natu- | 
rally, or, calmly, serenely. — V. Simply, absolutely ; ubi | 
pure contrahitur, Ulp. in Pand. xviii. 2, 4. $. 5 : nec in- | 
terest, pure utrisque, an sub conditione alteri des legate | 
sint, Papin. ib. viii. 2, 36 : si ab eo, quem dominum esse 
negarem, vellem sub hac exceptione, Si dominus non 
esset, satisdari ; ab eo vero, quem dominum dicerem esse, | 
pure repromitti, Paul. ib. xxxix. 2, 22. extr.: si servum | 
meum pure heredem scripsero, sub conditione (vero) libe- | 
rum, differtur institutio, &c., Ulp.ib. xxviii. &, 3: potest | 
ab herede pure cum libertate heres institui, ib.: si mihi | 
ususfructus fundi pure, tibi (vero) sub conditione legatus | 
sit, &c., Ulp. ib. vii. 2, 6: hence, pure, simply, com- 
pletely, wholly, entirely; tranquillet, Hor. (see above): 
adparere, Hor. (see above). XN. B. Purime was formerly | 
said for purissime, according to Festus. 

PüRÉrFÁcÍO, éci, actum, 3. (from purus and facio), /o 
purify; februare positum pro purgare, purefacere, Non. 
2. n. 355- 


PuRGA2ILIS, e, (from purgo, are), Aat is easily cleans- | 


ed; castanea, Plin. H. N. xv. 23. $. 25, that can be! 
easily deprived of its shell. 


PUuRGAMEN, Ínis, n. (from purgo, are), i. q. purga- | 


mentum,  l. T'hatof which any thing is cleansed : hence, 
annually carried from the temple of Vesta, a. d. vii. Ca- 
lend. Jul, Fest. in Stercus : thus also, donec ab Iliaca—— 
purgamina Vesta detulerit flavis in mare 'T'hybris aquis, 
lb. 227. II. That by which one is cleansed or purged, 
as, from sin, &c., a purgation, atonement, evpiation ; 
mali, Ov. Fast. ii 35 : ccedis, Ov. Met. xi. 409: mentis, | 
ib. xv. 327: queque capit lictor (Flaminius), domibus 
purgamina certis, torrida cum mica farra vocantur idem, | 
Ov. Fast. ii. 23. — III. Purity, cleanness ; micet metalli | 
lux argentei sudum polito prenitens purgamine, Prud. 
Cath. in Hymno Jejunant. vii. 8o, purity, brightness. 
PuRGAMENTUM, i, n. (from purgo, are), i. q. purga- 
men; I. That of which any thing is cleansed : hence, 
dirt, fillh, offscouring , oulcast, evcrement ; urbis, Liv. i. 56: 
hortorum, "Tacit. Ann. xi. 32: ceparum, Plin. H. N. xx. 
5. prope fin. $. 20: milii et panici, et sesamve, ib. xviii. 
1o. prope fin. $. 23 : fel nihil aliud est, quam purgamen- 
tum pessimumque sanguinis, ib. xi. 37. post med. 8. 74: 
succinum esse purgamentum concreti maris, ib. xxxvii. 2. 
prope fin. $. rr, r: purgamenta ccn» in pavimento, 
quique everri solent, velut relicta, fecerat parvis e testu- 
lis tinctisque in varios colores, ib. xxxvi. 25. in. $. 60: 
quod sacrum caput purgamentum oris adspersit, Sen. de 
Constant. 2. extr.: cortis, Colum. ii. 15, 6 : sterquilinia 
duo sint; unum nova purgamenta recipiat, ib. i. 6, 21: 
also pearls are called purgamenta freti vstuantis, Curt. 
viii. 9g, 19, dregs: hence, as a term of reproach for bad 
men, dregs, offscouring, outcast ; purgamenta servorum, 
Curt. vi. rr. post in. $. 2: purgamenta urbis sus, ib. x. 
2, 7: purgamenta urbium suarum, ib. viii. s, 8: male- 
dicere 'Trimalchionem ccepit et purgamentum dedecusque 
predicare, Petron. 74 : thus also, of things without life ; 
humus sterilis ac palustris necat (semina), ac deinde cu- 


rat (ed. Gronov., where ed. Lips. reads creat), purga- 


scourer; cloacarum, Jul. Firm. viii. 20: also with a 
genitive, to the question, from what ? Hercules lustrator 
orbis, purgator ferarum (sc. terre), gentium domitor, 
Apul. Apol. ante med. p. 288, 26. Elmenh., for, purga- 
tor (orbis terrarum) a feris : hence, animae, Augustin. de 
Civ. D. x. 10. 

PuncATORÍUS, a, um, (from purgo, are), purgative ; 
virtus, Macrob. Somn. Scip. i. 8: medicamentum, Sym- 
mach. Ep. vi. 65 (64). 

PuncATRIX, icis, f. (from purgo, are), purifying ; 
aqua, ''ertull. de Bapt. 5. 

PuRGATUS, us, m. (from purgo, are), i. q. purgatio, a 
purging; vomitione canes, purgatu autem alvos ibes 
JEgypticv curant, Cic. Nat. D. ii. 5o. in. 

PunciTO, are, (freq. of purgo), I. To purify ; 
quasi carnificis angiporta purgitans, Plaut. ap. Non. c. 3. 
ni. I. II. T'o justify, excuse ; non mihi homines pla- 
cent, qui, quando male fecerunt, purgitant (sc. se or id), 
Plaut. Aul. iv. to, 23. 

Punoo, avi, atum, are, (for purigo, from purum ago), 
I. To purify, clean, cleanse ; locum, Cic. Tusc. i. 23: 


| pisces, "Ter. Ad. iii. 4, 12: thus also, caput, sc. of a drink- 


ing-vessel; purgata vipera, Liv. xxii. 24: viperam, to 


| eviscerate, Plin. H. N. xxii. 4. ante med.; but this pas- 
| sage I cannot now find : arva, Ov. Pont. i. 8, 59: oleam 


a foliis et stercore, Cato R. R. 65: legumen, Petron. 135: 
alvearia sordibus, Pallad. in April. 8. extr.: fossas, Plin. 
H. N. xviii. 26. ante med. $. 64: segetes, ib. med. $. 6s, 
2: viam, Inscript. ap. Murat. p. 582. extr. : Ulp. in Pand. 
xlii. i1, 1: aquzductus, Papin. in Pand. xliii. ro, 1: 
prunum, Plin. H. N. xiii. 10. &. 19, to take out the 
stones: thus also, pira granis, Pallad. Febr. 258. extr.: 
carcinomata, Plin. H. N. xxiv. 19. extr. $. 120: vulnera, 
ib. xxi. 19. med. $. 75: suppurationes veteres maturare 
et purgare, ib. xxiii. 1. ante med. $. 16: cutem, ib. c. 8. 
post in. $. 75: oculos, ib. xx. r7. ante med. $. 77: un- 
gues, Hor. Ep. i. 7, 51: domum muribus, Phaedr. i. 22, 
3: thus also, purgatus, a, um ; e. g. locus, Liv. xxviii. 2: 
purgatam puramque glebam .— distribui in venas, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. post in. $. 74: nasturtium, ib. xxiv. 19. 
prope fin. $. 120: aüris, Hor. Ep. i. 1, 7: somnia pituita 
purgatissima, Pers. ii. 57: thus also fig.; urbem, Cic. 
Cat. i. 5: pectus, Lucret. vi. 23: cf. Suet. Vesp. 9. Also, 
to cleanse or purge the body; si bene se purgaverit, Cels. 
iii. 18. post med.: ubi ab inferiore parte aliquis purgandus 
est, ib.: qui szepe purgatus est, ib. ii. 12: purgare vomi- 
tione et alvo soluta, Plin. H. N. xxvi. 8. med. $. 39; and 
immediately after, si per alvum purgare libeat, &c. : thus 
also, reliquus succus purgat utraque parte, i. e. vomitione 
et per alvum, ib. post med. $. 46: quid scammonez ra- 
dix ad purgandum possit, video, Cic. Divin. i. ro. in. : 
purgor bilem, Hor. Art. 302, where observe the accusa- 
tive: purgatum te illius esse, Hor. Sat. ii. 3, 27, where 
the genitive is for the ablative. Since when a thing is 
cleansed it regains its smooth surface, and all refuse is 
removed; hence, 1. 7Z'o make level again; viam, Ulp. in 
Pand. xliii. tit. rr.leg. r, to level, make even: hence 
fig., Lo set vighL, arrange, adjust ; rationem, Suet. Calig. 
29. 2. To remove for the sake of cleansing, and gen., to 
remove, put away ; lapides, Pallad. Febr. 6: rudera, Suet. 


| Vesp. 8. extr.: sordes, Claud. in Eutrop. i. 383: vermes, 


Pallad. in Mart. 10: thus also, pituitas, Plin. H. N. xx. 
17. post med. $. 73: purgat cicatrices et nubeculas (ocu- 
lorum) et quidquid obstat, ib. xxvii. 12. post in. $. 85: 
tarditatem aurium, ib. xxiii. 2. post in. $. 28: fastidium 
folio lauri, ib. viii. 27. prope fin. $. 41: purgatis diligen- 
tius vitiis (eris) excoctisque, ib. xxxiv. 8. extr. $. 20: 
nefas, Ov. Met. xiii. 952. Il. T'o clear from accusa- 
tion; hence, to juslify, excuse, defend ; se alicui, before 
any one, Cic. ad Div. xii. 25: Cic. Phil. xiv. 6. extr.: 
Cic. Att. i. t7. post med.: Cws. D. G. i. 28: Ces. B. C. 
i.8: Q. Cic. de Petit. Consul. 9: Plaut. Amph. iii. 2, 
28: Brutus per literas purgat Cesarem de interitu Mar- 
celli, Cic. Att. xiii. 1o. post med.: purgatior, Sallust. ap. 
Non. 4. n. 208, and ap. Donat. ad Ter. Phorm. i. 4, 28: 
thus also, factum, Liv. i. 9: Ov. Pont. iii. 2, 22: inno- 
centiam suam, Liv. ix. 26, to justify, prove: et purget 
miles, cur (i.e. quod) vicerit hostem, Sil. vii. $10: si 
quid est peccatum a nobis profer; aut ea refellendo aut 
purgando vobis corrigemus, Ter. Hec. ii. 2, 11: also seq. 
accus. et infin., to say by way of defence and justifica- 
tion; simul venerant et ab rege Perseo oratores (i. e. le- 
gati) qui purgarent, nec adcitos ab eo Bastarnas, neo 
auctore eo quidquam facere, Liv. xli. rg. ante med. 


menta pro frugibus, Sen. Ep. 73. extr. II. That by 
which one is cleansed, an expiation, atonement, purgation ; 
quod purgamentum caleasti ? Petron. 134. 

PvnGATE, adv. (from purgatus, a, um), purely; 


N.B. Aliquem alicujus rei, for de aliqua re; e. g. pur- 

gantes civitatem omnis facti dictique hostilis, Liv. xxvit. 

28. N.B. Venerunt sui purgandi causa, for se (of seve- 

ral), Cas. B. G. iv. 135 see m passages in Condono, 
123G 
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Diripio, Eligo, Irrideo, and Nomino. Hence, /o refute, 
contradict, rebut ; crimina, Cic. Cluent. 1: Liv. xxxviii. 
48. prope fin.: xxxix. 35. post in.: leto fidem male sus- 
pectam, Claud. B. Get. 591: ille facinus (suum) purgare 
non ausus, Curt. vii. 5. prope fin. $. 39: ea, quie ipsis 
objiciebantur, purgabant, Liv. viii. 23: ea, quae inimuei 
decernerent, Liv. xxvii. 20: suspicionem, Liv. xxviii. 43: 
it may also be rendered, to absolve, acquit; aliquem cri- 
mine belli, Tacit. Ann. iii. 17: civitatem facti dictique 
hostilis, Liv. (see above); or this may mean, to justify, 
excuse; in the end it comes nearly to the same. I1. 
To make expiation or atonement for, to purify by sacrifice, 
&c.; luce Palis populos purget ut ipse cinis, Ov. Fast. iv. 
640: thus also, quippe ita traditur, myrtea verbena Ro- 
manos Sabinosque, cum propter raptas virgines dimicare 
voluissent, depositis armis purgatos in eo loco, qui nunc 
signa Veneris Cluacinz habet, Plin. H. N. xv. 29. post 
in. $. 36: agros, "'ibull. ii. t, 17: agrestes (homines), ib.: 
menia lustro, Lucan. i. 593: hac (verbenaca) est, quam 
legatos ferre ad hostes indicavimus: hac Jovis mensa 
verritur, domus purgantur lustranturque, Plin. H. N. 
xxv. 9. post in. $. 59 : also, rem, fo atone for, make good ; 
nefas, Ov. (see above): crimen gladio, Lucan. viii. 518; 
or this may belong to I. 

PüniricxTÍo, onis, f. (from purifico, are), a purify- 
ing, in a religious sense; eadem (laurus) purificationibus 


adhibetur, Plin. H. N. xv. 3o. extr. $. 40: cum pars li- | 


bri et major et melior ad majestatem sacri nominis tui 
adlegata sit, meminerit non nisi religionis purificatione 
lustratus adcedere ad templa debere, Martial. in Ep. ante 
lih. viii. 

PuUnirico, avi, atum, are, (from purus and facio, for, 
purum facio), i. q. purgo, £o purify the body or soul, phy- 
sically or morally : I. From dirt, £o cleanse, make 
clean; cera fit expressis favis, sed ante purificatis aqua, 
Plin. H. N. xxi. r4. med. $. 41: tunicas (oculi); e. g. 
multis membranis eos (oculos) natura composuit, callosis 
tunicis, quas subinde purificant lacrimationum salivis, 
&c., ib. xi. 37. ante med. $. 54: gallina si sit luteis pedi- 
bus prius aqua purificatis, &c., ib. xxx. tr. in. $. 28: 
agrum, Gell. xix. 12. extr.: regnum, Justin. x. 3. — II. 


Of the soul, either morally, or by means of a ceremony, | 
| diem, Ov. Fast. iii. 518: arcus, rainbow, Propert. iii. 5 


to purifys se, Suet. Aug. 94: cf. Paulin. Nol. Carm. vi. 
72: qnod ille infamavit, tu purifica, Lamprid. in Alex. 
Sev. 7: domus totius suffite purificateve, Plin. H. N. 
XXX. IO. in. &. 24. Also of animals; gallinis religio in- 
est; inhorrescunt ovo edito excutiuntque sese et circum- 
acte purificant, ib. x. 41. $. 57. 

PüRÍFÍCUS, a, um, (from purifico), purifying; Jupi- 
ter, Claud. de v1 Consul. Honor. 328: baptismo, id est, 
purifici roris perfusione, Lactant. iv. 5. in. $. 2. 

PuniíME, for purissime; Fest. 

PUnÍTAs, atis, f. (from purus, a, um), I. Purity, 
cleanness ; item. feculentum (vinum) statim limpidum 
reddi, si—paululum cessare patiaris; mox sumere puri- 
tatem, colarique debere, &c., Pallad. in Octob. 14. post 


med. $. 12: simplex et absolutissima puritas, Macrob. | 
Somn. Scip. i. rr. extr.: vivendi, Capitol. in Vero 2: in- | 


genii, Hieron. Ep. ror. II. (From pus), for purulen- 

tia, purulency; Col. Aur. Tard. v. 4. ante med. 
PUnITER, adv. (from purus, a, um), i. q. pure, c/eanly, 

purely; lavare dentes, Catull xxxix. 14: aquam trans- 


fundere in dolium, Cato R. R. 1:2: vitam agere, Catull. | 


lxxv. 19: facere aliquid, Cato R. R. 9o; and Pomp. et 
Nov. ap. Non. 11. n. 58: Enn. ap. Prisc. 15. 

PüniíTía, m, f. cleanness, purity ; thus some read 
Varr. ap. Non., for pueritia: see Pueritia. 

PuRo, are, (from purus, a, um), /o purify; said by 
'raubmann., ad Plaut. Aul. ii. 3, 3, to occur in Varro: 
and thus in Plautus loc. cit., where we find, vascula in- 


tus pure propera atque elue, some would read pura, viz. | 


either pura (adject.) propera, i.e. fac propere pura, or, 
pura (verb) propere, in the same sense. 

PuRPÜna, :, f. (7ocQgez), a shell-fish which produces 
purple; but purpura is properly distinguished from mu- 
rex or bucinum (also purpura and conchylium, although 
by some these are confounded). "This fish had a vein in 
its mouth which contained the purple dye: respecting 
this, and the mode of preparing the colour, see Plin. H. 
N. ix. 36, 37, 38. $. 60, 61, 62 : cf. Vitr. vii. 13: the 
Tyrian and Lacedemonian purples were the best; see 
ib.: the colour was not always the same; see Plin. ib. ; 
and Vitr. vii. 13: hence, L Purple; conchylia et 
purpuras, Plin. H. N. vii. 35. extr. $. 60: certantem 
uvam purpure, Hor. Epod. ii. 20: viole sublucet pur- 
pura nigre, Virg. Georg. iv. 275.  N. B. A purple dye 
was made from berries and other things; Plin. H. N. ix. 
41. $. 65 : xvi. 18. extr. $. 31: Vitr. vii. c. 14 5 which was 
not genuine. II. That which is of a purple colour, or 
dyed with purple; 1. A purple garment, such as was 
worn by kings, magistrates, and emperors ; purpurz:: usum 
Romse semper fuisse video, sed Romulo in trabea. Nam 
toga pretexta et latiore clavo 'Tullum Hostilium e regibus 
primum usum Etruscis devictis satis constat, Plin. H. N. 
ix. 39. in. $. 63: usque ad talos demissa purpura, Cic. 
Cluent. 40: qui nitent unguentis, qui fulgent purpura, 
Cic. Cat. ii. 3. ante med.: purpura Pompeium summi 
velabit honoris, Ov. Pont. iv. 4,25: regum, Virg. Georg. 
ii. 495: hence it is frequently used of magistrates or 
kings; septima purpura, i. e. consulate, Flor. iii. 21: thus 
also, jamque novi preeunt fasces; nova purpura fulget ; 
et nova conspicuum pondera sentit ebur, Ov. Fast. i. 81: 
purpura servit, i.e. reges, Lucan. vii. 228: purpuram 
sumere, Eutrop. ix. 8 (6): such also, but of an inferior 
quality; was worn hy the people; plebeia, Cic. Sext. 8. 
2. Purple hair; as, that of Nisus, which his daughter 
Scylla cut off; illa beatam purpura me—factura, Ov. 
Met. viii. 8o, which is immediately followed by, parentem 
crine suum spoliat; and soon after, v. 93, we find for 
this, purpureum crinem. 3. Sic enim ex purpura eodem 
conchylia non in unum modum exit, Sen. Quist. Nat. i. 
3. prope fin., wool or a garment dyed with purple. 4.4 
purple covering ; Suet. Cus. 84. — g. i. q. porphyrites, 
Stat. Sylv. i. 5, 37. 6. Ornament, splendour ; sed co- 
lumnz, quas architecti peritiores zdificiorum purpuras 
nuncupavere, Sidon. Ep. ii. 2. ante med.: sic omnes no- 
bilium sermonum purpurae per incuriam vulgi decolora- 
buntur, ib. 10. post in.: pubentesque rose primos mori- 
untur ad austros. Aut uti verna novis exspirat purpura 


PURPURARIUS 


pratis, i.e. viror herbarum, Stat. Sylv. iii. 3, 130: tan- 
quam purpuram, Cic. Or. 58. in. 

PunPÜRARÍUS, a, um, (from purpura) of, named 
from, or concerned with purple; officina, Plin. H. N. 
xxxv. 6. prope fin. 8$. 27: taberna, Papin. in Pand. xxxii. 
1, 91: ars, Inscript. ap. Grut. p. 649. n. r0: purpura- 
rius, sc. tinctor or negotiator, ib. n. 9, a dyer or dealer 
in. Hence, insulz purpurariz, islands near Mauritania 
in Africa, six hundred and twenty-five thousand paces 
from the Insule Fortunat:e, according to Juba, ap. Plin. 
H. N. vi. 32. ante med. 8. 37, so named from their pur- 
ple: they are said by Harduin to be the modern Madeira 
and Porto Sancto. / 

Pu nPÜnasco, ére, (from purpuro, are), £o grow pur- 
ple; quid mare? nonne ceruleum * at ejus unda, cum 
est pulsa remis, purpurascit, Cic. ap. Non. 2. n. 7t7. 

PerRrÜRATORÍUS, a, um, (from purpuratus), of or 
belonging to the principal governor of a country; qui non 
adfectasset habitum purpuratorium, Sidon. Ep. i. 7. prope 
fin., where others, as ed. Sirmond., read purpuratorum. 

PunPURATUS, a, um. See Purpuro. 

PunPunÉO, onis. See Purpureus, ad fin. 

PunpPÜnÉUS, a, um, (from purpura; Gr. zegetos), 

I. Purple, i. e. of purple, purple-coloured : but since the 
purples of the ancients (genuine and not genuine; see 
Purpura) were very different, and were sometimes very 
dark, sometimes violet, sometimes of a rose-red, or of 
other shades of red, it must frequently be rendered, dark, 
violet-coloured, red, reddish, &c.; vestitus, Cic. Divin. ii. 
16: amictus, Hor. Ep. i. 17, 27: Virg. /En. iii. 405: 
vestis, Suet. Ner. 25: Virg. /En. vi. 221: pallium, Cic. 
Verr. v. I3: purpureus quondam color ora (morientis) 
reliquit, Virg. /En. xi. 819: papaver, Propert. i. 20, 38: 
purpureus lunz sanguine vultus erat, Ov. Am. i. 8, 12: 
conscia purpureus venit in ora pudor, Ov. Am. ii. 5, 34: 
purpureus molli fiat in ore rubor, Ov. "Trist. iv. 3, 70: 
niveo natat ignis in ore purpureus, Stat. Achill. i. 16r: 
gene, Ov. Am. i. 4, 21: labella, ib. iii. 14, 23: aurora, 
Ov. Met. iii. 184: thus also, manus Aurore, Ov. Am. i. 
I3, 10: thus also of the sun; purpureus axis (i. e. cur- 
rus solis), Ov. Her. iv. 160: equi solis, ib. xxi. 86: Ov. 
Fast. ii. 74: purpureum rapido qui (sc. sol) vehit axe 


(4), 32. (al. iii. 3, 54): crinis, Ov. Met. viii. 9, the pur- 
ple hair of Nisus: called also purpurea coma, Tibull. i. 
4» 57 (63): Propert. iii. 17 (19), 22; or, purpureus ca- 
pillus, Virg. Georg. i. 4055; for which Virg., in Ciri 122, 
has roseus crinis: and Nisus is on this account termed 


senex purpureus, Stat. 'Theb. i. 334: anima, i. e. sanguis, | 
| XXV. 


Virg. /En. ix. 349: viola, Plin. H. N. xxi. rr. ante med. 
$. 38, and c. 19. post med. $. 76: marcissus purpureo 


flore, ib. c. 19. med. $. 75: vimineam vocant (salicem) | 


eandemque purpuream, black, blackish, ib. xvi. 37. med. 
$. 69: lactuca, ib. xix. 8. post in. $. 38: thus also, lac- 
tuca fusci et veluti purpurei, aut etiam viridis coloris, 
Colum. xi. 2. ante med. $. 26: flos purpureus ross, Hor. 
Od. iii. 15, 15: uv: hic purpureo lucent colore, illic ro- 
seo, Plin. H. N. xiv. r. post med. $. 3: purpurea sub- 
rubet uva mero, Ov. Art. ii, 3, 16: sapa, Ov. Fast. iv. 
780: mustum, Propert. iii. 15 (17), 17: ostreorum pur- 
pureus crinis, Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. 8$. 21 ; for 
which, in Martial vii. r9, 7, we find lividus cirrus : 
ficus, Plin. H. N. xv. 18. post in. $. r9, perhaps, black- 
ish : mare, Cic. Acad. iv. 33, blackish : thus also, fluctus, 
Propert. ii. 20 (26), 5; and, sal (i. e. mare), Val. Fl. iii. 
422. Since purple was not only a very beautiful, but 
also a shining colour, hence it means sometimes, shining, 
sometimes, beautiful, sometimes both suit; brachia pur- 
purea candidiora nive, Albinovan. (in obitum M«ecenat.) 
li. 62, shining or white: olores, Hor. Od. iv. r, 10, shin- 
ing, or beautiful, or white: lumen juvente purpureum, 
Virg. JEn. i. 591 (593): lux purpurea, Ov. Fast. vi. 232: 
largior hic (in Elysium) campos ether et lumine vestit 
purpureo, Virg. /En. vi. 641: vultus Bacchi, beautiful, 
Stat. 'T'heb. vii. 142: amor (i. e. Cupido), Ov. Am. ii. r, 
38: ii. 9, 34: Ov. Art. i. 232: ale pueri (i. e. Cupidi- 
nis), Ov. Rem. 7or: orbes purpureos, Val. Fl. iii. 178, 
beautiful eyes: ver purpureum, Virg. Ecl. ix. 40; Colum. 
X. 256, beautiful. II. Clothed in purple, wearing a 
purple garment; rex, Ov. Met. vii. 102: tyrannus, Hor. 
Od. i. 35, 12: filius, Ov. Pont. ii. 8, 5o: homo, Martial. 
vi. 11: or, having on any thing purple, or adorned with 
purple; purpureus pennis, i. e. habens pennas purpureas 
in galea, Virg. /En. x. 722: thus Nisus is termed pur- 
pureus, i.e. having purple hair, Stat. Theb. i. 334 : or, 
covered with purple; torus, Martial. xii. 17, 8. N. B. 
r. Nec clarum splendorem vestis purpureai, for purpurew, 
Lucret. ii. 5. 2. Purpureus is also the name of a giant; 
Nav. ap. Prisc. 6; otherwise called Porphyrion. 3. Pur- 
pureo, onis, is also à Roman surname of the Furian fa- 
mily; L. Furius Purpureo, Liv. xxxv. 41. 

PunPÜnissATUS, a, um, (from purpurissum), q 
Painted with purpurissum, dyed red; buccs, Plaut. Truc. 
ii. 2, 35: gena, Apul. Apol p. 323, 13. Elmenh. — II. 
Fasti purpurissati, Sidon. Ep. viii. 8, i. e. consulares, be- 
cause the consuls wore purple. It is properly the parti- 
ciple of purpurisso, are. 

PunPunisso, are, (from purpurissum), i. e. purpurisso 
instruere: see Purpurissatus. 

PunPÜnrssuM, i, n. (Gr. veeQveiGov, purpurans), a 
kind of purple used in painting; Plin. H. N. xxxv. 6. in. 
$. 12. Also, a colour used for reddening the complevion, 
rouge; tum tu igitur cedo purpurissum, Plaut. Most. i. 
3, 104: an cum cerussa et purpurisso et in croco——resur- 
gatis, Tertull. de Cultu Femin. 7. .N. B. Purpurissus 
(masc.), Hieron. Ep. ro. ad Fur. XN. B. It may be an 
adjective (purpurissus, a, um), sc. pigmentum, color. 

PunrÜniTÍCUS, a, um, (v»eQverzixis), i. q. porphyre- 
ticus; e.g. columnis purpuriticis, Inscript. ap. Grut. 
p. 128. n. 5. 

PunrÜno, avi, atum, are, (from purpura), I. To 
purple, to make of a purple colour, (see Purpura); quae 
frondes purpurat auro, Colum. x. ror, according to some 
old edd.; but here edd. Gesner. and Schneid., with others, 
have frondens: again, spiritus Eurorum virides cum pur- 
purat undas, Furius ap. Gell. xviii. 11, blackens, (see 
above, Purpureum mare, Cic.); Gellius explains it, ni- 
tescere facit, which is improbable: hence, r. T'o clothe 
in purple; purpurata mulier, Plaut. Most. i. 3, 131: 


| $69, 2: 
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hence, purpuratus, subst., one of the highest officers of a 
king, a minister, bashaw, general, &c. ; ista horribilia (said 
the philosopher "Theodorus to Lysimachus) minitare pur- 
puratis tuis, Cic. Tusc. i. 43. 1n., courtiers, ministers : 
dextro cornu purpuratorum unus preerat, Liv. xxxvii. 
23, perhaps, bashaw, &c.: Sopatrum e purpuratis et pro- 
pinquis regis esse, Liv. xxx. 42 ; and, Flor. i. ro: Curt. 
ili. 2, 10: iii. 6, 4: iii. 13, 13. Hence Gabinius is called 
the purpuratus of Lentulus, who aspired to the sove- 
reignty of Rome; Cic. Cat. iv. 6. ante med.: the passage 
is, Cum vero mihi proposui regnantem Lentulum, sicut 
ipse se ex fatis sperasse confessus est, purpuratum (ejus) 
esse hunc Gabinium, &c. 2. Fig., to beautify, adorn $ 
hore floribus purpurabant omnia, Apul. Met. vi. post 
med. p. 183, 16. Elmenh.: frondes auro, Colum. (see 
above). II. To be purple or purple-coloured, or, to be 
adorned; violas purpurantes, Arnob. 5: labias ambro- 
sio rore purpurantes, Apul. Met. x. post med. p. 149, 9. 
Elmenh.: qui frondens purpurat auro, Colum. x. ror. 
ed. Gesner. and Schneid., &c.: ipsa gemmis purpuran- 
tem pingit annum floribus, Pervig. Vener. r2. 

PunürLENTATÍO, Onis, f. (from purulento, are, i. e. 
purulentum esse, which is from purulentus, but perhaps 
does not occur), suppuration, purulence; Col. Aur. Tard. 
v. 3 and ro. 

PURÜLENTE, adv. (from purulentus, a, um), full of 
matter; ossibus purulente limosis, Plin. H. N. xxiii. 
procem. post med. $. 4. 

PURÜLEN'TÍA, », f. (from purulentus), matter, puru- 
lency, or, a quantity of matter, fig. has purulentias civi- 
tatis quis eliciet, Tertull. de Pall. c. pzenult. extr. 

PUnÜLENTUS, a, um, (from pus), full of matter, pu- 
rulent; sputum, Cels. ii. 8. post med.: aures, Plin. H. N. 
xxii. I1. $. 13: xxiv. 10. ante med. $. 47: exscreationes, 
ib. xxvii. 12. prope fin. $. 105: hence, purulenta, matter, 
pus; purulenta exspuere, Plin. H. N. xx. 2. med. $. 5: 
purulenta przcordiorum, ib. c. 4. med. $. 13. 

PURUS, a, um, (perhaps from Hebr. 32, purus, mun- 
dus, and 072, purgavit), pure, clean, free from dirt, filth, 
crime, &c.; edes, Plaut. Truc. ii. 7, 6: fictilia, Tibull. 
i. 1, 30 (38) : manus, ib. ii. 1, 14: vestis, Virg. /En. xii. 
169: purissima mella, Virg. /En. iv. 163: fons, Propert.iii. 
1, 3: color, Plin. H. N. x. 54. $. 75 : vitrum, Martial. iv. 
22: quidquid hauseris, purum liquidumque te haurire, 
Cic. Czecin. 27: gemma, Ov. Met. ii. 856: aére purior 
ignis, ib. xv. 243: aér, Plin. H. N. xviii. 29. post in. 
unda, Virg. /En. vi. 229: torus purus, sc. a 
concubitu, Tibull. i. 3, 26: locus, i. e. non pollutus, Liv. 
17: colum, Tibull iv. r, ro, clear, bright: pu- 
rum ab humano cultu solum, Liv. i. 44. Also with a 
genit.; sceleris, Hor. Od. i. 22, 1: again, terra pura, Cic. 
Senect. 17: sol, Hor. Od. iii. 29, 45: dies, Claud. Pro- 
serp. ii. 2, clear, bright: thus also of constellations, &c. ; 
purus et Orion, purus et Hzedus erit, Propert. ii. 20 (26), 
56: hasta pura, not stained with blood, Stat. "Theb. xi. 
4815 this denotes also, not headed with iron, (see below) : 
aurum purum, Plin. H. N. xxxiii. 4. prope fin. $. 25, and 
C. 6. post in. &. 32, without dross, pure: multo puriora 
cernentur, Cic. ''usc. i. 20. extr.: purissima setheris pars, 
Cic. Nat. D. ii. 15: hence, purum, sc. ccelum, a clear, 
bright, unclouded sky; per purum tonantes, Hor. Od. i. 
34, 7: also, /he open air; per purum immissus habenis 
(of the growth of the vine), Virg. Georg. ii. 364: hence, 
I. That is in its natural state; when it may frequently 
be rendered, pure, simple, unsophisticated, natural; cam- 
pus, Liv. xxiv. 14, an open country, i. e. where there are 
no trees, shrubs, &c.: thus also, in campis planissimis 
purissimisque, Auct. B. Afric. 19: loca in urbe pura, 
areze, Varr. L. L. iv. 4. extr., where there are no build- 
ings: locum purum pignori creditori obligavit, et cum 
eum locum inedificare vellet, &c., Scev. in Pand. xiii. 7, 
43. in.: locus purus (sc. a religione), Ulp. in Pand. xi. 
7» 2. $. 3, not a consecrated place; and Ulpian subjoins, 
Purus autem locus dicitur, qui neque sacer, neque sanc- 
tus est, neque religiosus, sed ab omnibus hujusmodi no- 
minibus vacare videtur, ib. $. 4: hence, purum, £Ae open 
air; laxis per purum immissus habenis, Virg. Georg. ii. 
364: charta, Ulp. in Pand. xxxii. r, 52, not written on: 
thus also, membrana, ib.: parma pura, Virg. JEn. xi. 
711, with a bare shield, i. e. nothing else than such a 
shield: hasta pura, Propert. iv. 3, 68, without an iron 
head: toga, Phedr. iii. r0, 105 Suet. Claud. 28. ante 
med. $. 29; Virg. /En. vi. 761, without purple: argen- 
tum, Cic. Verr. iv. 22 and 23, without figures chased in 
gold: thus also, argentum purum, Plin. Ep. iii. 1. $. 9: 
Juv. ix. 141: thus also, lanx pura, i. e. non celata ; e. g. 
utrum lanx pura an colata sit, Paul. in Pand. vi. r, 6: 
gene, Sen. Hippol. 648, beardless: vasa recte picata, 
nonnulla tamen pura, Colum. xii. 4. $. 4, not pitched, 
without pitch : pura oratio, Ter. Heaut. prol 40, un- 
adorned, simple, natural: nihil enim est in historia pura 
et illustri brevitate dulcius, Cic. Brut. 75. extr.: sermo 
purus ex epistolis petitur, Plin. Ep. vii. 9. $. 8: et puro 
quasi quodam et candido genere dicendi, Cic. Or. 16. 
extr.: hence, 1. Bright or clear; sol, Hor. Od. iii. 29, 
45: dies, Claud. Proserp. ii. 2: dies purissimus, Plin. 
Ep. v. 6, 33: thus also of constellations, as, Orion, Hx»- 
dus, (see above): dies puri are also, pleasant, fortunate 
days; Ov. Fast. ii. 558. 2. Holy, pious, virtuous, pure, 
uncorrupt, fauliless ; bellum, Liv. i. 32: estne quisquam, 
qui tibi purior videatur, Cic. Rosc. Com. 6. post med.: 
purissima et castissima vita, ib. ante med.: pectus, Hor. 
Sat. i. 6, 64: Enn. ap. Gell. vii. 17: homo purus et in- 
sons, Hor. Sat. i. 6, 69: Cesar autem rationem adhibens, 
consuetudinem vitiosam et corruptam pura et incorrupta 
consuetudine emendat, Cic. Brut. 75. in.: also, pure, un- 


stained, (fig.); corpus castum et purum (virginis Vesta- - 


lis), Plin. Ep. iv. 11. med. $. 9: Apronium 
qui non modo (non animum) integrum, sed ne animam 
quidem puram conservare potuisset, Cic. Verr. iii, 58. 
post med.: dies Isides, Propert. iv. 5, 34 : also, rad eA 


are, days free from sorrow, bright, happy days, Ov. 
ii. 558: again, manus, Suet. Tit. 9g. 3. Clear. 
after all deductions ; quid his rebus detractis 
dominos (possessors) puri ac reliqui perveni 
iii. 36, clear gains. 4. Purifying; sulphur, 
11.  &. Unlaboured, natural ; oratio, "Ter. (| 
6. Unmixed; esse utramque sibi per se, pu 
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cesse est, Lucret. i. 507: nardum, Tibull ii. 2, 7. 7. 
Locus; e. g. ossa hominis mortui in locum purum alte- 
rius aut in id sepulcrum, in quo jus non fuerit, illata 
dicentur, &c., says the praetor, Ulp. in Pand. xi. 7, 2, 
where Ulpian says afterwards, that locus purus is neither 
sacer, sanctus, nor religiosus, and so it is a place not 
holy or consecrated to a deity. Il. That is or is to be 
without conditions or exceptions ; properly, free from con- 
ditions or exceptions ; judicium purum, Cic. Invent. ii. 
20: in lege Falcidia non habetur pro puro, quod in diem 
dictum *est, Paul. in Pand. xxxv. 2, 45: puram et direc- 
tam libertatem domini sui testamento Stichus adceperat, 
Scwvola ib. xl. 4, 59: causa gravior videtur, que sub 
satisdatione videtur, quam ea, quie pura est, ib. Ulp. xlvi. 

(5 
: Pus, genit. püris, n. (from Gr. os, pus), I. Mat- 
ter of a sore, &c.; ex his autem exit sanguis, sanies, pus. 
—Pus crassissimum (est) albidissimumque, glutinosius et 
sanguine et sanie, Cels. v. 26. 8$. 20: pus exprimere, ib. v. 
28. $.8: concoquere et movere, ib. c. 3: maturare, ib. v. 18, 
7: ad puris et sanguinis exscreationes ovum crudum— 
hauritur, Plin. H. N. xxix. 3. med. $. r1. And several 
Codd. MSS. read puris for putris, Nep. Att. 21. Plur. 
pura; e. g. pura exscreantibus, Plin. H. N. xxiv. 16. 
post in. $. 92. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev. &c., 
read purulenta: contra aurium pura, ib. xxviii. 6. post 
med. $. 8: Eretria terra utilis ad deprehendenda pura, 
ib. xxxv. 6. med. $. 21. IL. Fig., of a vile person ; 
Rupili pus atque venenum, Hor. Sat. i. 7, r. 

PUSA, s, f. (fem. of pusus), a girl ; dic tu illam pusam, 
Pomp. ap. Varr. L. L. vi. 3. 

Pusca, w. See Posca. 

PusiLLa, :, (from pusillus), a little girl; pupam et 
pusillam adpellet, his dear little daughter; thus some 
read, Hor. Sat. ii. 3, 216, where others read differently. 

Püsrr.riNiÍMrS, e, (from pusillus and animus), of a 
little mind, weak-minded, pusillanimous ;. pusillanimes 
consolari, Tertull. de Fuga in Persec. 9: spernere ali- 
quem tanquam imperitum vel pusillanimem, Sidon. Ep. 
vii. 17. extr. 

PüsrrrtiTAs, atis, f. (from pusillus), Jitfleness, small- 
ness; intelligenti, Lactant. de Opific. Dei 1. post med. : 
we find also pusillitas, ''ertull. adv. Hermog. r4. 

PüsrLLÜrus, a, um, (dim. of pusillus), very small ; 
pueri pusilluli, Varr. ap. Non. 3. n. 145. N. B. No- 
nius, cap. 2. n. 490, where this passage is cited, reads 
pusilli. 

PüsrrLUs, a, um, (dim. of pusus), I. Small, little, 
in size or in circumference; epistola, Cic. Att. vi. 1. post 
med.: testis, Cic. Or. ii. 60, small of person: mus, Plaut. 
"True. iv. 4, 15: habuimus in Cumano quasi pusillam 
Romam, Cic. Att. v. 2. ante med.: villula valde pusilla, 
ib. xii. 27 : folia, Plin. H. N. xxv. 13. post med. 8. 103: 
homo, Juv. xv. 70, small of person, as above, testis, Cic.: 
pyxis non pusilla, Petron. 29: vox, Quint. xi. 3, 32: 
hence, pusillum, subst., « /itile ; laxamenti, Trebon. in 
Cic. Ep. ad Div. xii. 162 : hence, pusillo altior, Plin. H. 
N. xxvii. s. post med. $. 21. Hard., a little higher: 
hence, pusillum, adverb.; discedere a vero, Quint. viii. 
6, 28: densere aliquid, Cato R. R. 9o: pusilla, a /ittle girl ; 
Hor. Sat. ii. 3, 216 : see Pusilla. II. Fig., small, lit- 
ile, mean, poor; animus, a little mind, Cic. ad Div. ii. 
17: Martial. iii. 6r, 8: also, faint-heartedness, Hor. Sat. 
i. 4, 17 : ingenium, Martial. ix. 51, 1: res, Quint. xi. 3, 
151: sententie pusille et pueriles, Sen. Ep. rr4. post 
med.: homo, of little or narrow mind, Vatin. in Ep. ad 
Div. v. 9; also, a person of low rank, Sen. de Ira iii. 25. 
in.: causa, Ov. Rem. 730: causidicus, Juv. x. 121: vox, 
Quint. xi. 3. ante med. $. 32: pusillum est, Martial. iv. 
43, 9; a trifle. 

PUsío, onis, m. (from pusus), « /it/le boy ; Cic. "Tusc. 
i. 24: Cic. Cel. r5: emerge dulcis pusio, quem matris 
edit castitas, Prud. Cath. xi. 13: interque materna ubera 
ensem cruentet pusio, ib. xii. 104 : ut zelotypi pusiones, 
Arnob. vii. ante med. p. 185. Herald. (al. p. 227): ut 
parvuli pusiones, ib. ante med. p. 271. Herald. (al. 
p. 215), et post med. p. 298. Herald. (al. p. 227) : also, 
in re turpi, Juv. vi. 34 : also of a grown-up youth who 
commits adultery; at vero adulter, bellissimus ille pusio, 
&c., Apul. Met. ante med. p. 220, 12. Elmenh., facete, 
the fine boy, fine fellow. 

PUsYOLA, c, f. (dim. of pusa), a itle girl ; ipsa cre- 
pundia repulerat, ludere nescia pusiola, Prud. Peristeph. 
iii. de Eulalia r9. 

PusTÜLA, e, f. (according to Voss. in Etymol., from 
pus), L..4 blister, pimple on the skin, occasioned by 
nettles, &c.; which is rendered also, Wadder, pustule; 
Cels. v. 28. $. 15 : Tibull. ii. 3, 10: Plin. H. N. xx. t3. 
prope fin. &. 51: lucens, i. e. ignea, rubens, Martial. xi. 
9?» 4: pustularum eruptiones, Sen. Ep. 72. med.: sinapi 

itum caustica vi emendat, pustulas faciendo, Plin. H. 
N. xx. 22. post in. $. 87. II. Hence, any similar 
bladder or blister, a bubble of water, &c.; calx non peni- 
tus macerata, cum fuerit inducta, pustulas emittit, Vitr. 
vii. 2: opium fictum (in aqua) in pustulas coit, Plin. H. 
N. xx. 18. extr. $. 86: carbunculi facticii deprehendun- 
tur, pustulis argenti modo relucentibus, ib. xxxvii. 7. 
ante med. $. 26 : thus also of the work of an artist on a 
vase; et nimium felix pustula (sc. ab artifice facta) 
vincit ebur, Martial. viii. 51, 6. 

PusrÜra'Tio, onis, f. (from pustulo, are), a Mistering ; 
cueurbitas adfigit usque ad partium pustulationem, Col. 
- Aur. Acut. iii. 16: pustulationem locorum facere, ib. 
Tard. v. 1. post med. 

PusrÜLaTUus, a, um, having blisters or pustules : 
hence, argentum, Suet. Ner. 44; Martial. vii. 85, 7, 
pure silver, very good silver : it is properly the participle 
of pustulo. For this we find also pusulatus. 

vsTÜLEsco, ére, (from pustula), to break out in blis- 
lers; quo superficies cutis pustulescat, Col. Aur. Acut. 
V. I. post med. 

PusrÜLo, avi, atum, are, (from pustula), (o make 
CEN or bladders; si concha aliquid intus pustulat, 

ertull. de Hab. Mul. 6, occasións pustules; or this may 
mean, breaks out in pustules. Also, to occasion pustules: 
hence, pustulari, £o have pustules; ne vicinantia usta 
pustulentur, Col. Aur. Tard. v. r. post med.: hence, 

a, um : see Pustulatus. 
PusTULOsUs, a, um, (from pustula), full of pustules ; 
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locus (corporis), Cels. v. 26. $. 31: for this we find also 
pusulosus. 

PUsÜLA, m, f. (for pustula), I. i. q. pustula, « 
pustule, bladder, blister, on the body ; Plin. H. N. xxi. 
I8. prope fin. $. 55. Hard. (where ed. Elzev. reads pus- 
tulas): Martial. xiv. 167, 1: Sen. de Ira iii. 43. extr. : 
pusulas facere, Plin. H. N. xxv. r3. prope fin. $. 109. 
Hard., where ed. Elzev., with earlier edd., reads pustu- 
las; or, excitare, ib. xxvii. 9. med. $. 54. Hard., where ed. 
Elzev., with other edd., reads pustulas: cohibere, ib. 
Xxxv. I7. in. $. 57. Hard., where ed. Elzev. reads pus- 
tulas: reprimere, ib. xxxi. 9. post med. $. 45. Hard.; 
but here ed. Elzev. and other edd. read pustulas: lau- 
dant et gallinze fel—contra pusulas in pupillis, ib. xxix. 
6. ante med. $. 38. Hard., where earlier edd., as Elzev. 
&c., have pustulas: also, « similar bladder or blister in 
bread; pnusula, que in coquendo pane solet adsurgere, 
Fest. in Hetta. IL. St. Anthony's fire; so called by 
shepherds, according to Colum. vii. 5. post med. 8. 16, 
where we read, Est etiam insanabilis sacer ignis, quam 
pusulam vocant pastores, &c. 

PUsÜLaTUs, a, um, i. q. pustulatus; e. g. argentum, 
Alfen. in Pand. xix. 2, 31. (where ed. Haloand. reads 
pustulatum), i. q. argentum pustulatum, Suet., pure, fine, 
very good silver: cf. Pustulatus. N. D. It is properly 
the participle of pusulo. 

PUsÜLo, are, i. q. pustulo: hence, pusulatus, a, um : 
see Pusulatus. 

PusÜLosus, a, um, (from pusula), i. q. pustulosus, 
full of pustules or bladders ; pecudem, si fuerit pusulosa, 
Colum. vii. 5. post med. $. 17. 

Püsus, i, m. « boy; Pomp. ap. Varr. L. L. vi. 3: 
Lucret. iv. 1020. ed. Creech. 

PÜTA, zw, (dea), a goddess who presides over the prun- 
ing of trees; (from puto, are); e. g. putationibus arbo- 
rum Puta (inquitis) presto est: rebus petendis Peta, Ar- 
nob. iv. ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131): and a 
little after, Peta, Puta, &c. 

PUTA, x, (for pusa), « gir ; thus some would read 
putam et putillm, Hor. Sat. ii. 3, 216, where others 
read, pupam et pupillam, rufam et rufillam. 

PürA, for example, for instance ; si ille, puta, consul 
factus fuerit, Pomp. in Pand. xxviii. 5, 23: item legato 
continentur mancipia, puta lecticarii, qui, &c., Ulp. ib. 
xxxii. I, 49. in.: sed si pecoris ei usus relictus est, puta 
gregis ovilis, &c., Ulp. ib. vii. 8, 12. med. $. 2: puta si 
in fluvium ceciderunt, Ulp. ib. ix. 2, 27. post med. $. 21: 
hoc puta, non justum est, illud male, rectius illud, Pers. 
iv. 9, where the last syllable is short, (but that it may be 
used short is mentioned by Serv. ad Virg. En. ii. Ógr: 
Priscian. r5) ; and Priscianus reads puta, but most edd. 
have puto: Servius, loc. cit., says, Excepto puta et ita, 
quia apud Ennium et Pacuvium brevia sunt: this word 
is found also in Hor. Sat. ii. 5, 32, Quinte, puta, aut 
Publi, &c. It is also preceded by ut; thus, ut puta, as, 
for evample ; illa constant nexu aut acervatione, ut puta 


funis, frumentum, navis, Sen. Nat. Quest. ii. 2: ex eo | 


loco, quo neque nervus neque musculus est, ut puta in 


fronte, &c., Cels. v. 26. n. 21: sin autem cuneatus ager | 


fuerit, ut puta longus pedes centum, latus pedes viginti, 
&c., Colum. v. 2, 4: ut puta si quid impensum est, &c., 
Ulp. in Pand. xi. 7, 14. post in. $. 3: ut puta si acetum 
pro uno vino veneat, &c., Ulp. ib. xviii. 1, 9: thus also, 
ut Phoebo puta, filioque Phoebi, Auct. Priap. xxxvii. 6, 
where the last syllable is short: Anton., in ed. Petron., 
thinks that it cannot be short, and reads puto instead: 
thus also, si ambiguum est scriptum ut puta quod, &c., 
Auct. ad Her. ii. r1. in. N. B. It is properly the impe- 
rative of puto. 

PÜTAMEN, Ínis, n. (from puto), properly, that which 
is or is usually cut off: hence, a nutshell ; Cic. ''usc. 
v. 20: Plaut. Capt. iii. 4, 122: Plin. H. N. xv. 22. $. 24: 
also, any other shell, of fruit, &c.; fabe, Petron. 135: 
fabe putamina vel ervi, Plin. H. N. xvii. 24. extr. $. 37: 
mali punici, Plin. H. N. xxii. 25. med. $. 70: testudi- 
num, Plin. H. N. viii. 11. $. 13: ovi, Plin. H. N. xxix. 
3. ante med. $. 1; xxx. 7. post in. $. I9 ; xxxii. 7. ante 
med. $. 24, an eggshell: cochlew, ib. xxx. 7. post in. 
$. 19: nam sepe propter crassitudinem putaminum (ovo- 
rum) erumpere non queunt (pulli gallinacei), Colum. viii. 
5» 14- 

PürATÍO, onis, f. (from puto, are), properly, a puri- 

Jfying, trimming, adorning : hence, I. A pruning of 
trees ; arborum ac vitium, Cic. Or. i. 58: salices trimee 
pedibus binis a terra putatione coercentur, Plin. H. N. 
xxxvii. 20. in. $. 32: putationem facere (sc. vinearum), 
Plin. Ep. x. 24: ablaqueationem sequitur putatio, Co- 
lum. iv. 9: qux putatio non debet, &c., ib.: neque an- 
gusta putatione co&rcenda semina videntur, ib. 10: ib. iv. 
9 and ro: hence, II. A counting, reckoning ; unus 
(mensis) pari numero institutus universam putationem 
imparem fecit, Macrob. Sat. i. r3. post in.: hence, 
III. 4 counting or esteeming; person:, a taking one for 
a certain person; nec transferri per persone putationem 
ex persona filiorum ad eos potest (injuria), Paul. in Pand. 
xlvii. 1o. $. 4. 

PüTATivE, adv. (from putativus, a, um), by supposi- 
tion ; veritate, non putative confitemur, Hieron. Ep. ad 
Pammach. c. 5. 

PÜrATIvUS, a, um, (from puto, are), imaginary, pu- 
lative ; habitus, actus, "'ertull. adv. Marcion. iii. 8. 

PÜTATOR, oris, m. (from puto, are), a pruner of trees ; 
Varr. L. L. v. 7: Plin. H. N. xxvii. 8. extr. $. 45: Co- 
lum. x. 228: vitis, Ov. Met. xiv. 649. 

PürATOnÍUS, a, um, (from puto, are), belonging to 
pruning ; falx, Pallad. i. 43. 

PUTEA, a town; I. Of Palmyrene in Syria; Ptol. 
et "Tab. Peuting. II. Of Byzacena in Africa propria; 
Ptol. 

PürÉAL, alis, n. for puteale, sc. operculum, £he cover 
of a well ; Cic.: see Putealis. 

PümÉALIS, e, (from puteus), of or belonging to a well 
or to wells ; unda, Colum. i. 5. in.; or, unde, Ov. in 
Ibin 389, well-water: thus also, lymphe, Lucret. vi. 
1172: locum, qui, si non sit fluens aqua, fonte puteali 
possit irrigari, Colum. xi. 3, 8, well-water: Domini si 
munera nosses, et quis te sitiens putealia pocula poscat, 
&c.,.says Jesus to the Samaritan woman, Juvenc. ii. 
259: hence, puteale, subst., operculum, (cover; top), from 
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which puteal (contr., as capital for capitale, &c.) is after, 
wards formed, /Ae cover of a well; puteal impositum- 
Cic. Divin. i. 17: putealia sigillata, Cic. Att. i. 10. med.: 
especially, a well-known place in the forum, called puteal 
Libonis, Hor. Ep. i. 19, 8; and simply, puteal, Cic. Sext. 
8; Hor. Sat. ii. 6, 35; Ov. Rem. 567; Pers. iv. 49, where 
usurers (feneratores) met; and where money matters 
were transacted. .N. B. From this we see that puteal 
does not of itself mean the cover of a well. 

PÜrEÉRNUS, a, um, (from puteus), i. q. putealis, of or 
belonging to a well or wells ; aqua, Colum. xii. 26; Plin. 
H. N. xiv. 9. ante med. 6. 11r, well-water. 

PürÉxnÍvus, a, um, (from puteus), of, belonging to, or 
concerned. with wells: hence, putearius, subst., sc. vir, or 
fossor, Plin. H. N. xxxi. 3. prope fin. $. 28, a well-digger. 

PürÉrÁcÍo, eci, actum, 3. (from puteo and facio), i. q. 
to cause any thing to stink or be putrid. Passive, pute- 
fio, actus sum, /o become stinking or putrid: see Pute- 
factus. 

PUTÉFACTUS, a, um, (from putefacio), for putrefac- 
tus; e. g. et veste et omni putefactus corpore, Prud. Pe. 
risteph. x. de St. Romano 1035, where other edd., e. g. 
Weitz., read putrefactus. 

PUÉo, ui, 2. (probably from «5», putrefacio), I, 
To stink ; mero, Hor. Ep. i. 19, 11: putet aper rhom- 
busque recens, mala copia quando zgrum sollicitat sto- 
machum, ib. Sat. ii. 2, 43: disce: nec invidias, quod 
multa fidelia putet in locuplete penu, Pers. iii. 73 : qui- 
bus etiam alabaster unguenti putere videtur, Cic. ap. 
Non. 15. n. 17. N. B. Perf. putuit, Hor. Sat. ii. 4, 66, 
belongs to putesco. II. T'o be foul, to be rotten with 
foulness, (for putreo); e. g. hzc tigna humide putent, 
Plaut. Most. i. 2, 67. ed. Gronov., Camerar., Taubm., 
where other edd., e. g. Bucher., Douz., read putrent. 

PüTÉOLI, orum, m. (IIozíoA), a town on the coast of 
Campania, hodie Pozzuolo; Mela ii. 4 : Plin. H. N. iii. 
5. post med. $. 9: xxxi. 2. post in. $. 2 : Cic. Fin. ii. 26: 
Cic. Att. xv. 20: Liv. xxiv. 13: xxxiv. 45 : called also 
colonia Diczearchia, Plin. loc. cit. (see Dicearchia). It 
is uncertain whether it has this name from puteo, to 
stink, or, from its many wells, (putei); see Varr. L. L. 
iv. 7: Fest., Strabo, et Steph. Byz.: I have marked the 
first syllable short, since Strabo has I127/22 o: hence, Pu- 
teolanus, a, um, of or belonging to Puteoli ; sinus, Mela 
ii. 4: Plin. H. N. iii. 6. $. 12: ager, Plin. H. N. ii. 93. 
8. 95: Cluvius Puteolanus, Cic. ad Div. xiii. £6: predia, 
Cic. Agr. ii. 28. extr.: Puteolanum (sc. predium), an 
estate near it; in Puteolano, Cic. ad Div. v. 15: hence, 
Puteolani, Cic. Att. v. 2. post med., the inhabitants. 
N. B. 'The dust of the hills near this town collects, and 
when touched with water becomes stone, and therefore 
is a good defence against the sea; pulverem.—in Puteo- 
lanis collibus—mersum protinus fieri lapidem, &c., Plin. 
H. N. xxxv. 13. in. $. 13: hence, pulvis Puteolanus, si 
aquam adtigit, saxum est, Sen. Nat. Qusest. iii. 20: see 
Vitr. ii. 6: v. 125 in both which passages it is called 
pulvis; and Sidon. Carm. ii. £9. seqq., where it is called, 
pulvis arena Dicarchez. 

PürEn, putris, putre, (from puteo), roffen, putrid, 
putrefied ; palus puter, Varr. R. R. i. 8. $&. 4: ulcus 
putre, Cels. v. 26. $. 33: vomiez, Juv. xiii. 95, full of 
matter: fanum, Hor. Ep. i. 10, 49: navis, Propert. ii. 
25 (24), 7. (al. ii. 19, 43): funis, rotten, Apul. Met. i. 
med. p. 109, 29. Elmenh.: de putri viscere (tauri) nas. 
cuntur apes, Ov. Met. xv. 365: thus also, fervent ex- 
amina putri de bove, ib. Fast. i. 379: cadavera putri 
liquentia tabo, Sil. xiii. 487 : corpora cicatricibus putria, 
Curt. ix. 3. $. 10: putres artus et tabido cruore manantia 
membra, Val. Max. vi. 9, 5. (extern.): putri cepas ha- 
lece natantes, Martial. ii. 65, 5: poma, Ov. Met. vii. 
585: hence, I. Loose, friable, rotten, and so, fertile; 
Virg. Georg. ii. 204 : Colum. ii. 10, 18: thus also, terra, 
Colum. ii. 2, 4: thus also, gleba, Virg. Georg. i. 44: Pal- 
lad. i. $. in. : thus also, sulci, Virg. Georg. i. 215; and, are- 
na, Colum. pref. $. 24: thus also, scrobes; e. g. ut eos 
(scrobes) ignis putres faciat, Colum. v. 9, 7: but also 
without respect to fertility ; tellus putris ab estu, Pro- 
pert. iv. 3, 39, reduced to dust: thus also, Stat. Theb. 
iv. 728: thus also, arena, ib. Sylv. iv. 3, 126 : cineres, 
ib. 'T'heb. vi. 234: again, sella, Petron. 136: funis, Apul. 
(see above): fanum, Hor. (see above): togula, Martial. 
ix. 103, 5: lapis, Plin. Ep. x. 48, friable: domus, Lucan. 
vii. 403: animam exsputare putrem, i. e. senilem, Pro- 
pert. iv. 5, 67. II. Mamme putres, Hor. Epod. viii. 
7, weak, flabby: omnes in Damalim putres deponent 
(i. e. conjicient) oculos, Hor. Od. i. 36, 17, weak, languid 
(sc. through drunkenness), or perhaps rather, languish- 
ing, drunk with passion: thus also, in Venerem est pu- 
tris, Pers. v. 58, lustful ; but here others have, in Vene- 
rem putret, in the same sense: anima, Propert. iv. 5, 67, 
languid, old. .N. B. Puter is rare. 

PUTEsco and PU'T1sco, ui, ére, (from puteo), £o vof, 
putrefy ; olea putescet, Cato R. R. 3: soleant putescere 
semina, Varr. R. R. i. 34: ne putisceret, Cic. Nat. D. 
ii. 64: aqua, que tarde putescit, Cels. ii. 30. extr. ed. 
Almelov., where other edd. have putrescit: non alia 
quam qua Byzantia putuit orca, Hor. Sat. ii. 4, 66. ed. 
Gesn., Bentl., T'orrent., where some other edd. have pu- 
truit. 

PürÉuM, i, n. for puteus; e. g. ut sunt lacus et 
stagna et putea et maria, Varr. ap. Non. 3. n. 155, (pu- 
teal), i.e. quo puteum operitur, Pomp. in Pand. xix. 1, 
I4 

| PUalex i, m. (according to some from potus, or zócez, 
potatio, or zozs, potus, sc. quia putei serviunt potando, 
or bibendo : and Isid. Orig. xiii. 21, says, Puteus est lo- 
cus defossus, ex quo hauritur aqua; a potatione dictus : 
according to some from £25, gurges, profundum), I. 
A well ; Cic. Nat. D. ii. 9. extr. : Cic. Divin. i. 5o : Cic. 
Provinc. 3: Hor. Ep. i. 15, 15: ii. 2, 135: Plin. Ep. ii. 
17. extr.: v. 6. prope fin. $. 25: Virg. Georg. iii. 329: 
puteum fodere, Plaut. Most. ii. 1, 32: Hirt. Alex. 9: 
Pallad. Aug. 9; or, effodere, Colum. xi. 3, 8, to dig a 
well: thus also, puteis depressis, ib. xxxvii. 9. med. 8$. 43. 
N. B. Danaus is said to have been the inventor of these 
wells: ib. vii. 56. post in. $. 57: eque est enim, ac si in 
pateum conjicias, Petron. 42. extr., as if one threw it 
into a well, i. e. it is lost. II. 4 pit ; Virg. Georg. ii. 
231, puteum demittere, to Tues (dig) a pit: thus also, 
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puteos agere, Plin. H. N. xvii. 8. in. $. 4: puteis de- 
pressis, i.e. factis, ib. (see above): hence, for storing 
corn in; Varr. R. R. i. z7: again, in mines, « shaft ; 
nonnisi in puteis reperitur (argentum), Plin. H. N. 
xxxiii. 6. in. $. 31: inveniuntur ita masse (auri), nec 
non in puteis etiam denas excedentes libras, ib. c. 4. post 
med. $. 21. Also «a place in which slaves were confined 
by way of punishment ; Plaut. Aul. ii. 5, 21: W. 7, 3: 
probably, a pit, subterranean prison. /N. B. We find 
also puteum (neut.), Varr. ap. Non. 3. n. 155, and Pand. 
(see Puteum). Hence it seems to be prop. an adjective, 
puteus, sc. locus, &c. : 

PcrTICÜLI, orum, or PuTICÜL.E, arum, caverns be- 
fore the Esquiline gate, in which corpses were buried; 
Fest. ; and Varr. L. L. iv. 5: perhaps, sc. loci and ca- 
vernze, (therefore prop. an adjective): Festus says, Puti- 
culos, antiquissimum genus sepulture adpellatos, quod 
ibi in puteis sepelirentur homines :—quz quod ibi putes- 
cerent, inde prius adpellatos existimat puticulos /Elius 
Gallus, &c. 

PUTÍDr, adv. (from putidus, a, um), stinkingly: hence 
fig., disgustingly, unpleasantly to the ears, affectedly ; 
dicere, Cic. Brut. 82: loqui; e. g. minus tibi adcuratas 
a me epistolas mitti quereris: quis enim adcurate loquitur 
nisi qui vult putide loqui? Sen. Ep. 75. in.: putidius 
literas exprimere, Cic. Or. iii. rr, to pronounce the letters 
affectedly, i. e. with excessive preciseness. 

PUTÍípivscÜLUS, a, um, (dim. of putidior), i5 
Somewhat more striking : hence, somewhat more disagree- 
able or disgusting, in speaking, especially when one 
speaks too correctly or affectedly, or with excessive precise- 
ness; simus enim putidiusculi quam per te vix licet, Cic. 
ad Div. vii. 5. extr., a little too prolix ; but ed. Ernest. 
has quamquam for quam ; then putidiusculi is without 
comparison, i. e. for paululum putidi. II. Somewhat 
stinking : hence, somewhat unpleasant or disgusting ; 2s, 
in speaking; simus putidiusculi; quamquam, &c , Cic. 
ed. Ernest. (see I.) 

PUTIDÜLUS, a, um, (dim. of putidus), somewhat stink- 
ing ; hence, unpleasant or disgusting in behaviour and in 
speech, affected ; femina, Martial. iv. 20, 4: homo, Ca- 
pitol. in Macrin. r4. 

PuTÍDUs, a, um, (from puteo), I. Fetid, foul, 
sinking ; caro, Cic. Pis. 9: fungus, Plaut. Bacch. iv. 7, 
23: substernito ovibus frondem putidam, Cato R. R. 37. 
ed. Gesn. and Schneid., where some earlier edd. have pu- 
tridam ; these words are repeated, Plin. H. N. xvii. 9. 
post med. $. 6, where ed. Hard. reads putidam, but ed. 
Elzev. putridam : uve, Varr. ap. Non. 2. n. 645: naves 
putide et sentinoss, Cecil. and Cato ib.: et fallaci ad- 
spectu paries pictus putidus, Afran. ib. : ulcera, Cato R. 
R. 157: aper, Martial iii. 49, 8: vinum (i. e. uva), 
Plaut. Trin. ii. 4, 125: hence, cerebrum putidius Perilli, 
Hor. Sat. ii. 3, 73, crazy, not right : femina putida longo 
seculo, Hor. Epod. viii. t, stinking, or, disgusting: hence, 
II. Disagreeable, disgusting, unpleasant ; homo, Plant. 
Bacch. v. 2, 44, where an old man who is in love is 
so called; or this may mean, stinking (sc. as a term of 
reproach): femina longo svo, Hor. (see above): espe- 
cially, disgusting or affected in speaking ; molesta et pu- 
tida videri, Cic. Or. iii. 13: or, when one is too precise 
and affected in any thing, explains every trifle, or pro- 
nounces the letters too precisely or affectedly ; Demos- 
thenes exagitetur, ut pnutidus, Cic. Or. 8. extr. : literze 
neque expresse neque oppresse, ne aut obscurum esset 
aut putidum, Cic. Offic. i. 37, affected : vereor, ne puti- 
dum sit scribere ad te, quam sim occupatus, Cic. Att. i. 
I4. in., tedious, affected: jactatio putidissima, Petron. 
73. in. 

PuT1ILLA, c, (fem. of putillus), i. e. puella ; e. g. pu- 
tam et putilam, Hor. Sat. ii. 3, 216, as some read, but 
others read pusillam, rufillam, &c. 

PuTrILLUS, i, m. (perhaps dim. of pusus, for pusillus, 
a little boy) is found, Plaut. Asin. iii. 3, 104, among other 
terms of endearment, puppet; dic me anaticulam, co- 
lumbam vel catellum, hirundinem, monedulam, passer- 
culum, putillum ; it seems therefore perhaps to denote a 
little animal; or it may mean, a little boy, &c. 

PüTis, e, for putris, e; tanta mutatum pute ruina 
conciderit corpus penitus, Lucret. iii. 583. But there 
for pute ed. Creech. has putre. 

PUtT:sco. See Putesco. 

Pio, avi, atum, are, (aecording to Is. Vossius from 
xórruv, for x6TT:», scindere), fo elean ; lanam, Titinn. 

ap. Non. 4. n. 362: thus also some read, faciendum in 
ovibus pellitis, quz propter lanz bonitatem, ut sunt Ta- 
rentinz et Attice, pellibus integuntur, ne lana inquine- 
tur, quo minus vel infici possit (vellus) vel lavari ac pu- 
tari, Varr. R. R. ii. 2. $. 18; and thus ed. Schneid., 
where ed. Gesn. has parari: and some Codd. in Cato 
R. R. 39. $. r, read, dolia bene putaveris, for picaveris : 
aurum putatum, i. e. expurgatum, Paul. ex Festo in Pu- 
tus: and Gellius, vi. 5, says, Putare autem veteres dixe- 
runt vacantia ex quaque re ac non necessaria, aut etiam 
obstantia et aliena auferre et excidere, et, quod utile esse 
ac sine vitio videretur, relinquere; sic namque arbores et 
vites et sic etiam rationes putari dictz. Especially /o /op 
or prune trees or vines ; to cut off the useless branches ; 
vineas, arbores, olivetum, Cato R. R. 32 and 44 : vitem, 
Virg. Georg. ii. 407: cf. Gell. loc. cit, and Paul. ex 
Fest. in Putus: hence, I. Fig., to arrange, settle, ad- 
just; rationes cum aliquo, Plaut. Aul. iii. $, 52 ; Cato 
R. R. 5; Cic. Att. iv. 11, to reckon with any one: ideo 
ratio putari dicitur, in qua summa fit pura, Varr. L. L. 
v. 9. med. ; cf. above, Gell.: rationes putare argentariam, 
frumentariam, —rationem vinariam, oleariam, Cato R. 
R. 2. $. 5, to reckon over, and so to see how much has 
been sold or received : hence fig. ; rationem puto, Plaut. 
Cas. iii. 2, 25, I think upon: hence, II. T'o reckon ; 
duz (tegula) pro una, colliciares quz erunt, pro binis 
putabuntur, Cato R. R. r4. $. 4, will be reckoned as two: 
numerum militum, 'lacit. (see below): hence, rt. To 
estimate, value, esteem, for which we also say, to reckon, 
as, to reckon for nothing; magni, at a high rate, at 
much, Cic. Planc. 4: pluris, Cic. Att. xii. 21. extr., at a 
higher rate, at more: tanti, Cic. Att. i. r1: Ov. Met. x. 
618: Plin. H. N. viii. 3. extr. $. 4: parvi, Catull. xxiii, 
25: cupidinem denariis quingentis, Cic. Verr. iv. 7, at 
five hundred denarii: si numerus militum potius quam 
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legionum putetur, plus hinc roboris, &c., Tacit. Hist. iii. 
2: quorum (Pausanie et Lysandri) rebus gestis impe- 
rium Lacedemonis putatur, Cic. Offic. i. 22. ante med. 
ed. Heusing., where ed. Grev. and Ernest. read, Lace- 
dzmonis dilatatum putatur, and ed. Grev. reads, Lace- 
dzmoniis dilatatum putatur. Also with in, and then it 
may be rendered, £o hold, set down ; in propinqua parte 
amicitie puto, Ter. Heaut. i. i, 5, I hold it to be: in 
fortuna quadam est illa mors, non in peena putanda, Cic. 
Pis. 19, is to be set down as a piece of good fortune, &c.: 
imperatorem in aliquo numero putare, Cic. Manil. 13. 
Also with pro; e.g. pro nihilo putare, Cic. Amic. 23. 
ante med.; Cic. in Cecil. 7. extr. ; Cic. Fin. iii. 8. prope 
fin., and r1. ante med., to set at nought: thus also, pro 
decreto, Cic. Phil. xii. r1 : pro praetura, ib. 5: pro certo, 
Mat. et Trebat. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 
rg. And with supra ; ratio, quze supra hominem putanda 
est deoque tribuenda, Cic. Nat. D. ii. 13. in., to be re- 
garded as superhuman, as greater than is usual among 
mankind. 2. T'o judge, suppose, believe, account, esteem, 
conjecture, think, imagine ; recte putas, ''er. And. i. r, 
r14: rem ipsam putasti, Ter. Phorm. iv. z, 6, you have hit 
the truth, have conjectured rightly: non putaram, I 
could not have supposed, or conjectured, Cic. Offic. i. 23. 
extr.: putaram secus, Cic. Att. vi. t. post in., had sup- 
posed, judged otherwise: bene putas, Ter. Eun. iv. 7, 
43, judgest well: aliquis putet, me non putare hoc ve- 
rum, Ter. And. v. 5, r, to hold true; or here esse may 
be understood ; for it is frequently followed by an accus. 
and infin. ; noli putare, me quidquam maluisse, &c., Cic. 
Att. vi. I. post in., do not believe that: qui me idcirco 
putent bene audire velle, ut, &c., ib.: versus enim ve- 
teres illi hac soluta oratione —nobis esse adhibendos puta- 
verunt, Cic. Or. iii. 44: quos nunquam putassemus a 
nobis internosci posse, Cic. Acad. iv. 18: quia prudens 
esse putabatur, Cic. Amic. 2: nec satis esse puta disce- 
dere, Ov. Rem. 243: hoc tamen ipsum defecisse puta, 
Juv. v. 7, imagine that this, &c.: thus also, puta, Sen. 
| Ep. 52. ante med., puta enim duo «edificia excitata esse, 
ambo paria, «que excelsa, eque magnifica : alterum dura 
area adcepit, illic protinus opus crevit: alterius funda- 
| menta lassarunt, in mollem ac fluidam demissa humum, 
&c., suppose, imagine that, &c. : non putat tna dona esse 
tanti, Cic. C«l. rz: magis putes ita rem esse, Ter. 
Heaut. v. r, t6. Also with pro; e. g. pro nihilo, pro 
decreto, putare, Cic., to hold as nothing, (see above): 
also with in; e. g. in fortuna putare, to regard as a piece 
of good fortune, Cic. (see above). "They said also magni, 
tanti, pluris, putare, Cic., to esteem at a high rate, at 
more, &c. (see under 1). Also the infinitive is omitted 
after it; verum puto, I consider it true, sc. esse, T'er. (see 
above): this is frequent ; id nil puto, Ter. Heaut. v. t, 
nil rectum putat, Ter. Ad. i. 2, 19: que tibi putaris 
prima, ib. v. 4, 4: hominem pre se neminem, Cic. Rosc. 
Am. 46. post med., to despise every one in comparison 
of himself: se solum beatum, ib.: dictum puta, Ter. 
And. i. 1, 2, it is as good as if you had said it, Iknow 
what you would say; prop., I consider it as said, or, as 
good as said : thus also, facta puta quzcunque jubes, Ov. 
Met. iv. 476, it is as good as if it were already done, i. e. 
it shall be executed immediately: thus also, omne meum 
tempus amicorum temporibus trausmittendum putavi, 
Cic. Manil. r, have thought it right to spend, and so for 
transmisi, have spent: thus also, quo animo tibi hoc fe- 
rendum putas? for fers, Cic. Cat. i. 7, do you bear it ? 
prop., do you think it must be borne? ut onus mihi sus- 
ciplendum putarem, Cic. Cecil. 2: tu autem illam ab 
elegantia doctrinz segregandam putes, &c., for segreges, 
Cic. Invent. i. 2. ante med. : Cic. Or.i. 2, is more diffi- 
cult, Oratorem meum (sic enim inscripsi) Sabino tuo 
commendavi: natio me hominis impulit, ut ei recte pu- 
tarem, sc. commendari (which is found a little before), 
Cic. ad Div. xv. 20. Also, putes, yow would think, be- 
lieve, imagine ; Hesperidas donasse (ei illud pomum) 
putes, Ov. Met. xi. 113: stare putes: adeo procedunt 
tempora tarde, ib. Trist. v. 10, 5 : thus also, putares, ib. 
Her. xi. 85: Petron. 22. extr. Also, ut puto, as I think, 
in my opinion, or, I think, Catull. xv. 13: Ov. Art. i. 
370: Suet. Vesp. 23. extr. For this we find puto, as in 
English, I think, i.e. im my opinion ; non, puto, repu- 
diabis, &c., Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. in.: et, puto, 
pes illi longior alter erat, Ov. Am. iii. 1, 8: sed, puto, 
vincit amor, ib. iii. 11, 34 ; and, Ov. Pont. i. 2, 43: Ov. 
Fast. iii. 493: Ov. Met. iii. 266 : Propert. ii. 20 (26), 
17: Martial. i. 100, 6: also as the first word of a sen- 
tence; puto, inter me teque convenit, &c., Sen. Ep. 92. 
in. : introiit; puto, ut suum gaudium gauderet, Ccl. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 2. Also ironicé ; at non formosa 
est—puella: at, puto, non votis sepe petita meis, Ov. 
Am.iii. 75, 2. N. B. Thus also we find credo and opi- 
nor, i. e. probably, &c. Also of things without life ; 
lumina summa turre aut videt aut acies nostra (i. e. oculi 
mei) videre putat, Ov. Her. xviii. 32, my eyes see lights, 
or think they see them. 3. T'o weigh or revolve in one's 
mind, to zhink «pon, ponder, consider ; illud debes pu- 
tare, Cic. Planc. 4: dum hzc puto, Ter. Eun. iv. 2, 4: 
rem putemus ipsam, 'Ter. Ad. v. 3, 10: multa putans 
sortemque animo miseratus iniquam, Virg. /En. vi. 332 : 
rem ipsam putasti, T'er. (see above): also, 4. T'o reason, 
dispute ; nam. mecum argumentis puta, Plaut. Amph. 
ii. r, 45, argue with me: and to this may be referred 
from above, rem ipsam putasti, Ter.: bene putasti, i. e. 
dixisti, Ter. 5. T'o think, imagine, conceive ; puta enim 
duo edificia excitata, &c., imagine, conceive that there 
were, Sen. Ep. 52. ante med. (see above): hoc tamen 
ipsum defecisse puta, Juv. (see above): noli putare, me 
maluisse, do not suppose or imagine, Cic. (see above): 
and to this may several more examples be referred from 
above. NN. B. Puta, for example, or, namely ; see Puta. 

PUTOR, oris, m. (from puteo), a stench, foul stink ; 
nidoris feetidi, Apul. Met. iv. post in. p. 144, 4. Elmenh. : 
ille putor, qui ex corio tollitur, atque exspirat, &c., Ar- 
nob. vii. ante med. p. 279. Herald. (al. p. 222): and, 
Cato R. R. 157: Varr. L. L. iv. 5: also plur. ; sintque 
illis in voluptate putores, Arnob. vii. ante med. p. 279. 
Herald. (al. p. 222). 

PvrPUT, à town of Zeugitana, in Africa propria; 
Anton. Itin. We find also Pudpud ; Tab. Peuting. 

PrTRAMEN, Ínis, n. (from puter, putris, &c., but 


y-7* 
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PUTREDO 


more correctly from an obsolete verb, puto, are, which is 
from puter, putris), corruption, putridness ; Cyprian. de 
Laypsis ante med. 

Pu'TnREDO, Ínis, f. (from putreo), putridness, corrup- 
tion; vulnerum, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 37- 
Elmenh.: viscerum, Prud. Cath. ix. 31 : also, Ov. Pont. 
i. r, 69; but ed. Heins. and Burm. read teredine. 

PurnÉrÁCÍO, éci, actum, 3. (from putreo and facio), 
(passive putrefio, actus sum, fiéri), l. To cause any 
thing to rot or corrupt, to make rotten, putrefy ; tectum 
imbribus, Liv. xlii. 3: semina deposita, Colum. iii. 12. 
$. 1: steliionem in oleo, Plin. H. N. xxix. 4. ad fin. 
$. 28: lupinus putrefiat, Pallad. Sept. 9: semina putre- 
fiant, Pallad. i. 33 : thus also, putrefactus, a, um 3 e. g. 
putrefacta per imbres, Lucret. ii. 897: clauso putrefacta 
est spina sepulero, Ov. Met. xv. 389: fit et collyrium ex 
vipera in olla putrefacta, Plin. H. N. xxix. 6. ante med, 
8. 38. II. T'o make loose or brittle ; ardentia saxa in- 
fuso aceto putrefaciunt, Liv. xxi. 37. 

PuTrREFIO, putrefactus sum, &c. See Putrefacio. 

PuTnRÉo, ui, ére, (from puter, tris, tre), to be rotten or 
putrid ; corpus annis et zetate putret, Pacuv. ap. Non. 2. 
n. 692: exsangue est mihi corpus atque annis putret, 
Acc. ib.: hzc tigna humore putrent, Plaut. Most. i. 2, 
67. ed. Buchner. and Douz., where other edd., e. g. Ca- 
merar., Taubm., and Gronov., read putent. XN. B. In 
Venerem putret, Pers. v. 58, is wasted on harlots ; where 
other edd. read est putris. 

Pu-nESsco, ui, 3. (from putreo, or from puter, putris, 
putre), I.T'o grow putrid or rotten, to putrefy,rot ; humine 
an sublime putrescat, Cic. ''usc. i. 43, which passage oc- 
curs also in Val. Max. vi. 1. extr., who, however, has, pu- 
trescam : cui stragula vestis, blattarum ac tinearum epule, 
putrescat in arca, Hor. Sat. ii. 3, 119: aiunt dentes non 
erodi nec putrescere si, &c., Plin. H. N. xxxi. 9. ante med. 
$. 45: strongyle putrescentia ulcerum compescit, Plin. H. 
N. xxxv. 15. prope fin. $. 52 : aqua, qu: tarde putrescit, 
Cels. ii. 30. extr., according to some edd., where ed. Al- 
melov. reads putescit: arbos, Pallad. Febr. xxv. r5 : ut 
percoqui fructus possint, nec putrescere imbribus, Colum. 
xi. 2, 61: non alia quam qua Byzantia putruit orca, 
Hor. Sat. ii. 4, 66; but ed. Gesn., Bentl., &c., read pu- 
tuit. — II. T'o become loose or friable ; tophum caloribus 
putrescere, Colum. iii. rr, 7: thus also, of the ground; 
solum, ib. ii. 3, 56 : thus also, locus (i. e. agri pars); 
e. g. locum tota hyeme putrescere sinito, ib. ii. 11, 3. 

PuTRICÁVUS, a, um, (from puter, tris, tre, and cavus, 
a, um), Aollow through putrefaction or rottenness ; putri- 
cava ; e. g. mollia, lenta, fragosa, putricava, corpore raro, 
Lucret. ii. 859. But ed. Creech. reads, molli lenta, fra- 
gosa putri, cava corpore raro: perhaps more correctly. 

Pu-rRÍDUS, a, um, (from putreo or putror), i. q. pu- 
tris, I. Full of putridness, rotten, putrid ; dens, Cic. 
Pis. r : zdificium putridum ae ruens, Sen. Ep. 58. prope 
fin.: si quid in nucleo putridi fuerit, Plin. H. N. xxiii. 
4. post med. $. 45. II. Loose, friable ; in putridis et 
calidis locis cuminum serendum, ib. xix. 8. post med. 
8. 47 : matres (in funere) solvent a vertice crines, putrida- 
que infirmis variabunt pectora palmis, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 
35- 

PuTmnRis, e. See Puter. 

Pucrnon, oris, m. (from putreo), putridness, votten- 
ness, corruption ; putrorem cum sibi nacta est intempes- 
tivis ex imbribus humida tellus, Lucret. ii. 871: terram 
intempestivos cum putror cepit ob imbres, ib. 928: ne 
putrore corpus dissolveretur, Arnob. v. ante med. p. 208. 
Herald. (al. p. 166), where ed. Herald. reads putore. 

PurRÜOsUs, a, um, (from putror), full of putridness 
or roltenness, putrid ; ulcus, Col. Aur. Tard. ii. 14. ante 
med. 

Pü'rvs, a, um, (probably for putatus, cleaned, as po- 
tus, a, um for potatus, lautus for lavatus, sanctus for 
sancitus, &c.: hence I have marked the first syllable as 
long: some cite, argenti vascula puti, Juv. ix. 1415 X. 19, 
where the first syllable would be long; but most edd. 
have puri for puti) i. q. purus, pure; putare valet pu- 
rum facere; ideo antiqui purum, putum adpellarunt ; 
ideo putator, quod arbores puras facit, Varr. L. L. v. 7. 
med.: pntus antiqui dicebant pro puro; unde putate 
vites et arbores; quod decisis impedimentis remanerent 
pure, Paul. ex Festo : hence, I. Clear, bright ; sole 
exorto puto propellunt (pecus), Varr. R. R. ii. 2, 1o. ed. 
Gesner.; but here ed. Schneid. (1794). reads potum for 
puto. II. Not artificial, natural, plain; quam bonam 
meis putissimis orationem gratiam retulerit, Cic. Att. ii. 
9. post in. ; but here Ernesti would read potissimum. 
III. Pure, mere, not mived with any thing, simple ; purus 
putus, (see the following). N. B. It is sometimes found 
with purus, perhaps to increase the force; hecatombe 
pura ac puta, Varr. ap. Non. 1. n. 112. Also without 
ac, or other conjunctions; argentum purum" putum, Al- 
fen. ap. Gell. vi. 5, pure silver, or, genuine silver : hence, 
purus putus, pure, nothing else than, mere; where one 
is redundant; purus putus hic sycophanta est, Plaut. 
Pseud. iv. 7, 102, he is merely a deceiver and nothing 
else: polymachzeroplacides purus putus est ipsus, Plaut. 
Pseud. iv. 2, 33, he is the very. 1 

Pu'TUs, i, m. for purus, i. q. pusio, « boy, a little boy ; 
dispeream, nisi me perdidit ille putus, Virg. Catalect. ix. 
25 but here the first syllable is short: whether there be 
an allusion to putus, a, um, and so a double meaning, I 
do not know. (Aetio 

Puxis, idis, £., for pyxis; e. g. atque puxide nigri 
plumbi reponere, Scrib. Larg. 228. La be str 

PvcwiTIiS, Ídis, f. (moxwzi, from  vwzwis, densus, 
spissus, a vi adstringendi), « kind of herb, i. q« verbas- 
cum, mullein ; Apul. de Herb. 71. oam. e i 

PvcNocóMoN, i, n. (mwuxvéxopev), &. kind of herb; 
pyenocomon eruce foliis crassioribus, &c., Plin. H. N. 
xxvi. 8. ante med. $. 36. : ] 

E A SS or PvcNvs, i, m. (TIvxis), a river of Crete; 
tol. jau" 

PvcNosTYLos, i, (vuxvéecuXoc), having 
when the distance of the columns is sim 
half; Vitr. ii. 2. in.: thus also, ne 
ib. 3. post in. 

Pvcewus. See Pyenos. 

PycTA, », or PYcTES, ?, m. ( 
the Latin pugil, a fighter with the 


PYCTALIS 


Controv. i. 3. post med.: Plin. H. N. vii. 47. $. 48 
Phidr. iv. 24, 5: Colum. viii. 2. $. 5. N. B. Pyct» and 
pugiles catervarii are distinguished, Inscript. ap. Gud. 
p. 106. n. r. (ap. Burm. ad Suet. Aug. 45); perhaps be- 
cause pycte are those who fought in the Grecian man- 
ner, pugiles those who fought in the Roman manner. 

PvcrALIS, e, (from pycta), of or belonging to boxing ; 
certamen, Serv. ad Virg. /En. v. 373. 

PvcrXNOoN. See Pucinum. 

PvcrówÁcHARÍUs, i m. (from zvxcouayí», certo 
pugilatu, sum pycta), i. q. pycta; Jul. Firm. viii. 8. 

Pvpnas, s, a river of Thrace, otherwise called Aty- 
ras, falling into the Propontis between Byzantium and 
Selymbria; Pydaras sive Atyras, Plin. H. N. iv. 11. post 
med. $. 18. 

PyY»NA, e, f. (I1), a town of Pieria in Macedonia, 
on the Thermaic gulf, and so, a maritime town; Liv. 
xliv. 6 and 45: Plin. H. N. iv. ro. med. $. 17: Nep. 
'Them. 8: Justin. xiv. 6. Here /Emilius Paulus over- 
came the Macedonian king Perseus; Liv. xliv. 42 : Vell. 
i.9. Hence, I. Pydnzus, a, um, thereto belonging ; 
Pydnsi, the inhabitants, Liv. xliv. 45. II. Pydnen- 
sis, e, i. q. Pydneus. 


Pv£ÉLUs, jj, m. (v:2o), a bath ; namely, for pilum, 


Plaut. Stich. iv. 1, 62, some read pyelum. 

PG, w, f. (rvyz), the buttocks ; ne numi pereant aut 
pyga aut denique fama, &c., Hor. Sat. i. 2, 133; of a 
kind of punishment inflicted on adulterers taken in the 
act by the injured husbands: see Raphanus and Mugil. 
N. B. It is written also puga: see Puga. 

PyYcGAnGUs, i, m. prop., white om the hinder parts 
(Gr. viy«eyss): hence, IL. 4 kind of eagle ; Plin. H. 
iN. x. 3. in. $. 3. II. 4 kind of wild goat ; Plin. H. 
N. viii. 53. 6. 79: Juv. xi. 138. 

PvGÉLA (I1dysxz, Strabo and Steph. Byz.), a town 
and harbour of Ionia; Liv. xxxvii. 11: called also Phy- 
gela; Mela i. r7: Plin. H. N. v. 29. post med. $. 3r. 

PvaisrÁcus, a, um, from pyga; e. g. non distulit pu- 
ellam invitare ad pygisiaca sacra, Petron. 140. ed. An- 


ton., seems to convey an obscene signification : ed. Burm. | 


has pygiciaca: Valesius reads Isiaca. Also some Codd. 
MSS. have pygiaca. 

Pyanwuus, a, um, (vwvypaioc), I. Properly, three 
spans large: hence, a dwarf, pigmy, or, very small; 
virgo, Juv. vi. 504; or this may mean, of the nation of 
pigmies or dwarfs; in the end the sense is the same: 
hence, Pygmzi, a nation of dwarfs or pigmies of this 
kind, who are said to carry on war continually with | 
cranes; Juv. xiii. 168 : they are sometimes placed in the 
extremity of India; Plin. H. N. vi. r9. extr. $. 22: vii. 


PYLARGE 


PyLAnGE, es, (TIuAZ2y»), one of the fifty daughters of 
Danaus; Apollod. ii. r, 4. 

Pvras, e, a king of Megara, whose daughter Pelia 
married Pandion; Apollod. iii. 15, z. 

PYLE, es, a town of Arcadia; Plin. H. N. iv. 6. 6. 10: 
called Pyle (1142.24), Steph. Byz. 

PYLENE, es, f. (IIyAfvz), a town of /Etolia; Plin. H. 
N. iv. 2. $. 3: Stat. Theb. iv. 102 : viii. 483: Hom. Il. 
B. 639 ; and Strabo : afterwards called Proschion, Strabo : 
cf. Proschion. 

Pvríus, a, um. See Pylus. 

!  PvrLEow, i, n. a town of Thessaly; Liv. xlii. 42; 
but probably we should read Pteleon, as Turnebus and 
Drakenborch suppose. 

PxYLonvs (os), i, (v2.462s), I. Door-keeper, por- 

ter, a name of the lower orifice of the stomach, which does 
| not open unti! it is time to discharge the digested food. 
II. Also a town of Crete was called Pyloros, according 
to Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20; but since Steph. 
Byz. has"Ezwpss, the name Pyloros appears doubtful to 
Harduin, and he would read Elyros or Oleros (also a 
town of Crete; Steph. Byz.). 

PvrLus or Pvros, i, m. (I1/22:), a son of Mars by 
Demonice, daughter of Agenor, and brother of Thestius, 
| &c.; Apollod. i. 7, 7. 
|  PYrvus or Pvros, i, f. (I122z:), the name of three 
towns of Peloponnesus ; namely, in Messenia ; Liv. xxvii. 
3o : Melaii. 3; and Strabo: in Elis; Strabo, and Pausan.: 
and in Triphylia in Elis, towards Arcadia, hence called 
I1óA2s ' Agxu2:xàc, ap. Strabon.: in each of these Nestor is 
said to have been born; in the opinion of several his 
| birthplace is Pylus in Messenia ; Apollod. i. 9, 9 ; but, ac- 
| cording to the description of Homer, who mentions the 
river Alpheus, e. g. Il. B. 591. seq., it is rather Pylus in 
| Triphylia; see Strabo viii. ante med. p. 394. ed. Xylandr.: 
| hence, Pylos Nestorea, Sen. Herc. Fur. 261: nos Pylon, 
antiqui Neleia Nestoris arva, misimus, Ov. Her. i. 63: 
hence, Pylius, a, um, I. Of or belonging to Pylos: 
Nestor is so called, Ov. Pont. i. 4, 10: ib. Am. iii. 7, 
41: Ov. Met. viii. 365: agri, Ov. Met. ii. 684: Pylii, 
|the inhabitants, Mela ii. 3: hence, II. Nestorian ; 

Pylios dies, Ov. Trist. v. 2, 62 : senecta, Martial. viii. 2, 
75 for Nestor lived to a great age. 

PvwNDnrs, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 25. 

PYnaA, e, f. (zvez), I. A pyre, funeral pile ; Virg. 
JEn. vi. 215: xi. 185 : Ov. Fast. ii. 534: Auct. B. Afric. 
9r. IL. A place on mount €Eta, where Hercules burnt 
himself; Liv. xxxvi. 30. 


2. post med. $. 2: Gell. ix. 4: sometimes in Thrace; 
Plin. H. N. iv. rr. ante med. $. 185 to which belongs | 
also the passage in Juvenal: sometimes in Caria; Plin. 
H. N. v. 29. post in. $. 29: sometimes at the source of 
the Nile in Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. post in. $. 35: 
Mela iii. 8: hence, 1I. Pigm:an, of or belonging | 
to these pigmies; quz Pygm:oo sanguine gaudet avis, | 
Ov. Fast. vi. 176, the crane: mater, ib. Met vi. 9o, i. e. | 
Gerana culta a Pygmzis, or mother of the pigmies, 
named Gerana, who was afterwards changed into a 
crane. | 

PycGnuÁLÍoN, onis, m. (IvygzAiov), I. A grand- | 
son of Agenor, and son of Cilix ; he fell in love with his 
statue of a woman, which at last was changed into a 
woman, by whom he had Paphos; Ov. Met. x. 243. 
seq. He was also king of Cyprus (if this be the same | 
person), and father of Metharme wife of Cinyras, by 
whom she had Oryporus and Adonis; Apollod. iii. r4, | 
3. II. Brother of Dido, and king of Tyre and Sidon : 
from motives of avarice he killed Sichzus the husband of 
Dido, and she forthwith fled to Africa and built Car- 
thage; Virg. /En. i. 347 (351). seqq.: Justin. xviii. 4: 
hence, Pygmalionéus, a, um, thereto belonging, Pygma- 
lionian: hence, 1. Sidonian, Pheenician; terra, Sil. i. 
21. 2. Carthaginian ; gens, Sil. vi. 532. 

PYrLÁDES, w and is, m. (IIv2222s), T. A son of 
Strophius king of Phocis, and a very firm friend of Ores- 
tes: when, at the command of king 'Thoas, Orestes was 
about to be killed and offered up to Diana at Chersonesus 
"'Taurica, where his sister Iphigenia was priestess of Diana, 
Pylades declared himself to be Orestes, while the latter, 
that his friend might not die, said truly that he was Ores- 
tes; Cic. Amic. 7: Cic. Fin. ii. 24: Ov. Trist. i. 8, 28: 
ib. Pont. iii. 2, 70. seqq.: Claudian. in Rufin. i. 108 : 
Hyg. Fab. 119, 120 and 257 : hence fig. and proverbially, 
for an affectionate friend ; Ov. Rem. 589: Martial. vi. 
r:.  N. B. Dative Pyladi occurs, Martial. x. 11, 2: 
accus. Pyladem, Cic. Fin. ii. 24. extr.: hence, Pyladéus, 
a, um, Pyladean; amicitia, Cic. Fin. ii. 26. extr., a Py- 
ladean friendship, i. e. very great. II. A celebrated 
actor and pantomime at Rome; Suet. Aug. 45: Sen. 
Excerpt. Controv. 3. pref. 

Pr, arum, (4224, from 22, porta), prop., gates : 
heuce, a defile or narrow pass between mountains ; ''auri, 
Cic. Att. v. post in.: Susidis, in Persia; Curt. v. 33. 
$8. 17 : Caspiz, Caucasie, Mela i. 15 : Amanicz, Curt. iii. 
8, 13: aberat ea regio quinquaginta stadia ab aditu, quo 
Ciliciam intramus ; Pylas incole dicunt; arctissimas fau- 
ces, ib. iii. 4. post in.: thus also, Pyle in Thessaly, at the 
Sinus Maliacus; Liv. xxxii. 4: xxxvi 15; otherwise 
called Thermopyle, on account of its warm baths; Liv. 
xxxvi rs. NN. B. Pyle are also two islands of the Ara- 
bian gulf, towards the sinus Avalites; Plin. H. N. vi. 29. 
e med. $. 34. Also Pylz, a town of Arcadia ; Steph. 


PY tEMÉNES, is, (IIuzizfns), a king and general of 
the Paphlagonians in the Trojan war; Liv.i.:: he was 
killed by Menelaus; Hom. Il. E. 576: according to 


others, by Achilles; Dict. Cret. iii. 5 : Nepos, Dat. 2,| 


PYnacMON, Óónis, m. (vveZxpov, from «97, ignis, and 


Zu, incus), one of the Cyclopes or smiths of Vulcan; | 


Virg. /En. viii. 425: Claudian. Rapt. Proserp. i. 238. 
P B. A different person is Pyracmos, i, Ov. Met. xii. 
460. 

Pn, arum, an ancient town of Latium ; ultra fuit 
oppidum Pyre, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. Also 
a place in Egypt; aromatites——in Arabia traditur gigni, 
sed et in /Egypto circa Pyras, ib. xxxvii. 10. ante med. 
$- 54- 

Pvt, orum, a people of Illyria; Mela ii. 3: Plin. 
H. N. iii. 22. extr. $. 26. 

PY náL1S, Ídis, f. (yvez21s, vv9u7.21:), a. small winged 
quadruped, that lives in. the fire ; siquidem in Cypri for- 
nacibus et medio igni, majoris musce magnitudinis volat 
pennatum quadrupes, Plin. H. N. xi. 36. $. 42 : by some 
called also pyrausta (vvezz77:), ib. "We find also pyra- 
lis; ib. x. 74. post in. $. 95; where perhaps the same 
animal is not meant, and where it is said to live in 
enmity with the turtle dove. 

PyRAMÉUS, a, um. See Pyramus. 

PYníMÍDiTUS, a, um, (part. of pyramido, are, to 
make in the form of a pyramid), in the form of a pyra- 
mid, pyramidical ; angulata et quedam pyramidata, cur- 
vata, &c., Cic. Nat. D. i. 24; but the words et quz- 


nest. 

PYnÁurs, Ídis, f. (7vzzu1;), a pyramid ; Cic. Nat. D. 
ii. 18: Plin. H. N. xxxvi. 12. 8$. 16. seqq.: Martial. de 
Spectac. i. 1: Propert. iii. r, 55. (iii. 2, 17): Lucan. ix. 
I55: Mela i. 9: respecting the pyramids near Memphis 
in Egypt, see Plin. and Mela, loc. cit. 

P*nÁMUS, i, m. (IIZezguos), I. A river of Cilicia ; 
Mela i. 13: Plin. H. N. v. 27. $ 22: Curt. iii. 4, 8: iii. 
7, 6: Arrian., and Steph. Byz., &c.: also, Avien. De- 
script. Orb. 1030, where the first syllable is long; but in 
Dionys. Perieget. 868, it is short. II. A youth of 
Babylon, who fled thence with his mistress Thisbe; she 
came before him to the place appointed (near which 
was a mulberry-tree), and seeing a lion, let one of her 
garments fall, which the lion tore to pieces and made 
bloody.  Pyramus comes and finds her garment bloody ; 
and thinking that 'T'hisbe had been torn to pieces by the 
lion, kills himself; hereupon Thisbe comes and kills her- 
self: this is related, Ov. Met. iv. 55. seqq.: hence, Py- 
raméus, a, um, of or belonging to Pyramus; arbor, the 
tree under which Pyramus killed himself, Seren. Samm. 
C. 29. V. 550, i. e. a mulberry-tree. 

PynANTE, es, one of the fifty daughters of Danaus; 
Hyg. Fab. r7o. "Thus also, Pyranthis, her sister; ib. 

Pvnasvs (os), i, (or Pyrrhasus, i), a town of Phthia in 
Thessaly; Hom. Il. B. 695; and Strabo. 

PvRAUSTA Or PvnAUSTES, w. See Pyralis. 

PvnEN, énis, (zugz»), a kind of precious stone; pyren 
(gemma) ab oliv: nucleo dicta est, Plin. H. N. xxxvii. 
rr. ante med. 8. 73. 

P*RENJEUS (we find also Pyreneus), a, um, I. 
Named from Pyrene, as is supposed, Pyrenman: hence, 
montes Pyrenewi, Liv. xxi. 23: Ces. B. G. i. 15 or, sal- 
tus Pyrenezus, Liv. ib.; and Ces. B. C. iii. 19; or plur., 


says that he was killed by Patroclus (see Staver. ad 
Nep.): hence, Pylemenius, a, um, Paphlagonian; gens 
P ia, quam Pylemeniam aliqui dixerunt, Plin. 
H. N.vi-2.$. 2. - 

Pi tLXÍcus, a, um, (79227x), at or in narrow passes : 

conventus Pylaicus, Liv. xxxiii. 35, a convention 

(of Grecian states), or congress, at "T'hermopylw: 
called also concilium Pylai ; Liv. xxxi. 32. 

PvLÁoN, onis, (IIv24»»), son of Nereus by Chloris, 
and so, brother of Nestor; Apollod. i. 9, 9. : 


saltus Pyrenei, Cas. B. C. i. 37; or, mons Pyreneus, 
Sil. iii. 412: Mela ii. 5. post med.: also, Pyrenzeus (sc. 
mons), Liv. xxi. 24; Plin. H. N. iii. 3. ante med. 8. 4; 
Mela ii. s. post in.; ii. 6. in., the Pyrenees, between 
France and Spain. Called also Pyrene (IIvgf»z, Strabo); 
Lucan. i. 689: Sil. iii. 417. II. Of or belonging to 
the Pyrenees; nives, Lucan. iv. 83: juvenci, Claudian. 
in Eutrop. i. 406 : Venus, Plin. H. N. iii. 3. ante med. 
&. 4, because she had a temple there. —The first syllable, 


| see Pyrgos. 


dam pyramidata are omitted in the later edd., as Er- | 


PYRENAICUS 


which otherwise is long in the poets, is short, Lucan. iv. 
83, jamque Pyrenza, &c. 

PynENÁYCUS, a, um, (IIvpgyzizis), Pyrenmwan ; Pyre- 
naicis nivibus, Auson. in Clar. Urbib. de Narbon. xii, 6, 
where some read Pyrenzis. 

PYRENE, es, f. (Hvof»), — I. One of the fifty daugh- 
ters of Danaus; Hyg. Fab. 17o. II. Mother of Cyc- 
nus (who was killed in a duel by Hercules) by Mars 
(Apollod. ii. 5, 11), and daughter of Bebryx, with whom 
Hercules had an amour on the Pyrenean mountains ; 
she was torn to pieces by wild beasts, and buried there : 
see Sil. iii. 420. seqq.: hence, r. The Pyrenean moun- 
tains, the Pyrenees ; Lucan. i. 689 : Sil. iii. 417: Tibull. 
i. 8 (7), 9: we find also, Pyrenes promontorium, Liv. 
XXvl. I9. ed. Gron.; but ed. Drak. reads Pyrenmi: 
hence, 2. For, Spain; domitis Pyrenes gentibus, Sil. 
xvi. 246: telus Pyrenes, ib. xv. 45. N. B. In all these 
Kn p except in Tibull. loc. cit., the first syllable is 
ong. 

PYRENEUS (trisyll.), éi and os, (TIuezyeis), a. king of 
Thrace, who allured one of the Muses into his house, 
where he locked her in, and attempted to violate her; 
Ov. Met. v. 274. seqq. 

PyvRENEUS, a, um. See Pyreneus. 

PYnrTHRUM (also, Pyrethron), i, n. (z4es9gos), bar- 
tram, pellitory, a kind of herb; Plin. H. N. xxviii. 9. 
extr. $. 42: Cels. v. 4: Scrib. Larg. 9 and 55: Ov. Art. 
ii. 418: Seren. Samm. 99. 

PYnETUS,i,n.a centaur, present at the marriage of 
Pirithous : Ov. Met. xii. 449. 

PvncENsis, e. See Pyrgi and Pyrgos. 

Pvncr, orum, (Iéeyo, turres), a town of Etruria ; 
Virg. /En. x. 184: Liv. xxxvi. 3: Martial. xii. 2, 1: 
Mela ii. 4. extr.: Suet. Ner. 5: Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. 8$. 8: hence, Pyrgensis, e, of or belonging to Pyrgi ; 
Antistio Pyrgensi, Cic. Or. ii. 71. ante med. 

Pvnais, is, (i. q. cynoglossa), dog's-tongue, a kind of 
herb; Apul. de Herb. 96. 

Pvn60, us or ónis, the nurse of the children of Priam; 
Virg. /En. v. 645. 

PvnRcoPoLINICES, the name of a bragging officer in 
Plautus, in the Mil. Glor.; i. r, 86: iv. 2, 9: hence, 
Plautini Pyrgopolinicis imitator, Sidon. Ep. i. 9. extr. 

Pyncos or Pynovs, i, (Ildeyee, turris), I. A 
town of Arcadia; Herodot. iv. 148 : hence, Pyrgensis, e, 
thereto belonging: hence, Pyrgenses, the inhabitants, 
Plin. H. N. iv. 6. $. 10. II. A fortress (castellum) in 
Elis; Liv. xxvii. 32, where we read, ad castellum (Pyr- 
gum vocant) copias eduxit, unless this be the same place 
as L.: it may also be rendered, tower, as being the strict 
sense of the word, although the place contained also other 
buildings. 

PvRGÓTÉLES, is, m. (IIupyoréA5:), a celebrated gem- 
engraver in the time of Alexander the Great, whose only 
engraver he was, and had the exclusive privilege of en- 
graving his likeness; Plin. H. N. vii. 37. extr. 8. 35: 
xxxvii. r. med. $. 4. 

Pvnous, i, m. (v42yzc, turris), I. A tower ; Liv.: 
II. 4 dice-bor, otherwise called phimus ; 
mitteret in pyrgum, Hor. Sat. ii. 7, 17; but here other 
edd., e. g. Gesn., &c., read phimum : pyrgorum gradibus, 
Sidon. Ep. viii. r2. post med. III. A town of Arca- 
dia: see Pyrgos. 

PYnÍo, are, (from 79e, ignis), to make warm, to heat : 
thus some read, Petron. 73. $. 5, namely, pyriabatur, 
where ed. Anton. has parabatur. 

PYniPHLÉGÉTHON, tis, (vvoAeyf»», prop, ci 
Q2.syf9uv, igne urens), burning with fire; a river of the 
infernal regions, otherwise called Phlegethon; Tertull. 
Apol. 47. extr.: Arnob. 2. ante med. p. 66. Herald. (al. 
p- 52): Mart. Cap. 2. post med. p. 40. Grot.; and, Cic. 
Nat. D. iii. 17. 

PvRiPPE, es, (Ilucízz4), daughter of 'Thestius, by 
whom Hercules had Patroclus (not the companion and 
friend of Achilles); Apollod. ii. 7, 8. 

PYniTES, zs, m. sc. lapis, (vweízze, sc. Aí?es, fire- 
stone), I. 4 milistone ; Plin. H. N. xxxvi. 19. in. 
$. 30, where Pliny says that some called the millstone 
(lapis molaris) pyrites, quoniam, adds he, sit plurimus 
ignis illi. Il. A stone from which brass is made ; 
Plin. H. N. ib. III. Firestone ; Plin. ib. IV.iq. 
pyritis ; Priscian. Perieges. 987 : cf. Pyritis. 

PYniTIS, is, (sc. gemma), (vugizis, sc. 2./92:), a. kind of 
precious stone of a black colour ; Plin. H. N. xxxvii. rr. 
med. $. 72. Hard. We find also pyrites (sc. lapis), Gr. 
zugír1:, SC. lapis, and thus has ed. Elzev., pyrites nigra 
quidera, &c.: cf. Pyrites, IV. 

Pvnwos or PvnNvus, i, f. a town of Caria; Plin. H. 
N. v. 28. 8$. 29; and Steph. Byz. 

PYnÓBOLARÍUS, i, m. (from zveofóxos, ignem jaciens), 
one that throws fiery darts; uti sub sidere Caniculee 
erunt venatores, pyrobolarii, Jul. Firm. viii. ro: thus 
Beroaldus would read, ad Apul. Met. iv. 

PYnócónax or PvnnHocÓRax, ácis, m. (vujfoxóont, 
corvus rufus vel flavus, &c.), a. bird found in the Alps, 
which some call the A/pine crow ; sicut Alpium pyrrho- 
corax, luteo rostro, niger, Plin. H. N. x. 48. $. 68. 

PYRODES, x, m. a son of Cilix, who is said to have 
been the first that struck fire from a flint; Plin. H. N. 
vii. 56. ante med. $. 57. 

PvnoErs. See Pyrois. 

PvnocEni1, orum, a people of Thrace; Plin. H. N. iv. 
I1. post in. $. 38. 

PYnüis (Pyroeis, trisyll.), entis, m. (voéus), fiery: 
hence, l. The planet Mars, sc. £ezáz; Colum. x. 
290: Auson. Idyll. xviii. 12: Mart. Cap. 8. post med. 
p. 287. Grot.: also, but in Greek, Cic. Nat. D. ii. 20: 
thus also, Pyrois Martium sidus (pleonastically), A pul. de 
Mundo post med. p. 171, 8. Elmenh. II. One of the 
horses of the sun, sc. equus, Val. Fl. v. 432; Hyg. Fab. 
182 ; and Ov. Met. ii. 153, which latter has Pyroeis (tri- 
syll.), retaining the Grecian diphthong «weóus. 

PYROMACHUS, i, a celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post in, and post med. $. 19, 20 and 24. 

PYnóPGcÍLOs (zxwpewoxines) LAPIS, a stone with 
fiery spots, otherwise called psaronius; Plin. H. N. xxxvi. 
18. post med. $. 13, 2, and c. 22. in. $. 43. , 

PY nórus, i, m. (zvevvic, having a fiery face, looking 
fiery), a mixture of brass and pne Plin. H. N. xxxiv. 
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PYRPILE 


$8. prope fin. $&. 20; Propert. iv. r1 (10), 21; and Ov. 
Met. ii. 2; Lucret. ii. 802, where some explain it, a car- 
buncle; perhaps unnecessarily, at least, in the passages 
of Pliny and Propertius, the above mixture is manifestly 
intended. r 

PvnPILE, es, an old name of the island Delos; Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 22. 

PynnHa, c, f. and Pynnnr, es, f. (1tdjfa), 1. 
Daughter of Epimetheus by Pandora, and wife of Deu- 
calion, who with him, after the flood, restored the human 
race by throwing stones ; Ov. Met. i. 350. seqq.: Sen. in 
"Troad. 1039: Hyg. Fab. 153: Apollod. i. 7, 2. I. 
A name of Achilles, from his reddish or flaxen hair 
(quoniam capillis flavis fuit, e£ Grece rufum pyrrhon 
dicitur, Hyg.), as long as he was concealed in woman's 
clothes in Scvros ; Hyg. Fab. 96 : hence he is said to have 
named his són who was born there (otherwise called Ne- 
optolemus), Pyrrhus; Hyg. ib. 97. extr.; cf. Serv. ad 
Virg. /En. ii. 469, who says, Pyrrhus, a colore conxe 
dictus. III. The mother of Helen by Jupiter; ib. 
I55; but everywhere else Helen is represented as a 
daughter of Leda. IV. A name of several towns: 
thus, the name of a town in Lesbos ; Mela ii. 7. post in.: 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 39; and Strabo: in Ly- 
cia; Plin. H. N. v. 27. prope fin. 8$. 28: in Magnesia; 
ib. iv. 9. $. 16: in Eubca ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
&. 21: Mela ii. 7. post in.: in Caria; Plin. H. N. v. 29. 
post iu. $. 29: Mela ii. 7. ante med.  Pyrrhe is also an 
island near Caria, in the sinus Ceramicus; Plin. H. N. 
v. 31. med. $. 36. V. Pyrrha is also the (perhaps 


fictitious) name of a girl, and probably, a mistress of| 


Horace; Hor. Od. i. 5, 3. 
PYRRILEUS, a, um, 
the wife of Deucalion ; saxa, Stat. ''heb. viii. 305. 


I. Of or belonging to Pyrrha, 
II. 


Of or belonging to the town Pyrrha; in Lesbo adcidit, | 


incenso nemore Pyrrhzo, Plin. H. N. xvi. ro. post med. 
$. 19, near the town Pyrrha in Lesbos. N. B. In Pyr- 
rhea flumen, quod Aphrodisium vocatur, steriles facit, 
sc. terra, ib. xxxi. 2. ante med. $. 7 : this country is un- 
known to me ; perhaps itis a country of 'Thessaly ; at least, 
Harduin, e Steph. Byz., speaks of Pyrrhza as a country of 
'"Thessaly. N. B. Pyrrhzi /Ethiopes, a people of Ethio- 
pia; Ptol. 

PvnnHasus,i. See Pyrasus, 

PvnnnutE,es. See Pyrrha. 

PynnHEUM, i, n. a place in or belonging to Ambra- 


cia; Liv. xxxviii. 5, perhaps (sc. castrum or zdificium, | 
&c.), a citadel of Pyrrhus (with other buildings around | 


it) because king Pyrrhus formerly resided in Ambracia, 
as we read, ib. 

PvnnHÍA, s, a certain woman, mentioned, Hor. Ep. 
i. 13, I4 : a thievish maid in a play of Titinnius; Vet. 
Scholiast. ap. Cruq. 

PvnnHÍas, w, a general of the /Etolians; Liv. xxvii. 
30. in. 

Pynnulas, ádis, f. (IIujfu2s), of or belonging to Pyr- 
rha, a town of Lesbos; puelle Pyrrhiades, Ov. Her. xv. 
IB. 
Pvnnuicua, s, or PvnnHÍCHE, es, f. (sc. saltatio), 
Gr. zujjien, SC. 0py;nmis, a kind of dance in armour, in 
which both men and women joined ; but Pliny, H. N. 
vii. 56. post med. $. 57, distinguishes saltatio armata, 
and pyrrhicha: the former, he says, the Curetes in 


Crete introduced; the latter Pyrrhus taught (docuit)| 


likewise in Crete: hence perhaps, frequently at least, it 
may be simply, « war-dance, i. e. one by which certain 
charges or other evolutions may be expressed. It occurs 
also, Suet. Czs. 39, and Ner. r2: Solin. 11 (16): thus 
also, Grecanicam pyrrhicham, Apul. Met. x. post med. 
p- 734- ed. Oudend., where ed. Elmenh., p. 253, 18, and 
ed. Vule., p. 369, read pyrrhicam ; in which passage it is 
spoken of as danced by boys and girls; cf. Suet. Cis. 39. 
It was named from Pyrrhus, according to Pliny and Soli- 
nus, in the passages cited (and is said to have been exe- 
cuted by him on horseback; Solin.); or, according to 
others, from Pyrrhichus. Hence, Pyrrhicharii, persons 
who engage in this dance ; Ulp. in Pand. xlviii. 19, 8. 
prope fin. 8$. rr. 

Pynnnuicuaníus, a, um, (see above). 

Pvnnnícufus, a, um, (avjjíyus), e. g. pes, a. poetical 
.foot, consisting of two short syllables ; Quint. ix. 4, 80: 
Mart. Cap. ix. post med. p. 328, and 33. Grot.: Diomed. 
3: hence, versus, that has such feet : Auson., Parent. 27, 
has four such verses. It is said by some to be named, a 
pyrrhicha (saltatione). 

Pvnnufcnus, i, (I1]fuxos), a town of Laconia, said 
to be named from Pyrrhus, the son of Achilles, although 
others say from Pyrrhicus, one of the Curetes, according 
to Pausan. in Lacon. 25. 

PynnnfpEs, c, (Iojfi2ng), a descendant of Pyrrhus: 
see Pyrrhus, I. 

Pvynnno, onis, m. (TIóffov, voc), a philosopher (at first 
a painter) of Elis, a son of Plistarchus (Diog. Laert.); he 
doubted of every thing; Cic. Fin. ii. r1 and 13: iv. 16: 
Cic. Tusc. ii. 6: Quint. xii. 2, 24: especially, Gell. xi. 
5; and Diog. Laert. ix. 6r. seqq. His followers were 
called. Pyrrhonii (Pyrrhonei) and Sceptici; Gell. xi. à: 
Gie: Or. lir». ; 

PvynnHocoRAX. See Pyrocorax. 

PvnRHONÍUS, a, um, (IIujjzwes)), or PvnnHONIUS 
(Pyrrhoneus), a, um, (Gr. Ilujjdvuos), of, belonging to, 
or proceeding from Pyrrho: hence, Pyrrhonii or Pyr- 
rhonei, Cic. Or. iii. 17 ; or, Pyrrhonii philosophi, Gell. 
xi. 5, followers of Pyrrho. 

Pynnnuos (or Pyrzhus) campus, Gr. 72 Tiujjóv «Mov, 
Ptol., a country of Libya interior. 

Pvnnnuus, i, m. (IIdjfo:), I. The son of Achilles, 
grandson of Peleus, and great-grandson of /Eacus ; called 
also Neoptolemus: his mother was Deidamia, daughter 
of Lycomedes, king of the island Scyros. He went to 
"Troy, and was in the wooden horse; he killed Priam, 
and some others; Virg. /En. ii. 547. seqq.; Dict. Cret. 
v. 125; and received Andromache as a slave, by whom he 
had Molossus; he took Helen to Epirus, where he settled 
in Molossus, gave Andromache in marriage to Helenus, 
and married Hermione, for which he was killed by Ores- 
tes, to whom she had been engaged before she married Pyr- 
rhus. He also carried away Lanassa, the grandaughter of 
Hercules, by whom he had eight children ; and he caused 


| 


| ciple; Liv. ib. 


Jiute; Hyg. Fab. 273: afterwards, 


PYRRHUS 


Polyxena to be sacrificed, as an offering to the manes of 
Achilles; Ov. Her. viii. 3: Justin. xvii, 3: Virg. /En. 
ii. 469 and 526. seqq.: hence, Pyrrhides, », a descendant 
of Pyrrhus : hence, Pyrrhidz, the inhabitants of Epirus; 
Justin. ib. Respecting his name, see Pyrrha, II. See 
also Hyg. Fab. 97 and 123: Apollod. iii. 13, 8: Dict. 
Cret. iv. rg. II. A king of Epirus, with whom the 
Romans waged war; he was killed by a stone at the 
siege of Sparta. He derived his descent from Achilles, 
and hence is sometimes called /Eacides: see Cic. Fin. ii. 
56: Cic. ad Div. ix. 25: Justin. 25, 3. seqq. N. B. 
Pyrrhi castra, a place in Laconia; Liv. xxxv. 27, per- 
haps the town Pyrrhicus. Also a place of Epirus; Liv. 
xxxii. 13. 

Pvnnuus campus. See Pyrrhos campus. 

PvsMwa, Átis, n. (vózpz), a question; Mart. Cap. v. 
post med. p. 171. Grot.; and Aquila Roman. de Figur. 


| Sentent. et Elocut. p. 152. ed. Ruhnk., in both which 


passages it is distinguished from erotema, a question. 

PysTInA, an island of the /Egean sea, near Smyrna; 
Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. 

PvsTus, a town of Caria; Ptol. 

PYTnÁGÓnas, m, m. (IIvfzyzgas), I. A celebrated 
philosopher prior to Socrates ; he was a native of Samos ; 


| Ov. Met. xv. 60; Gell. xvii. 21; a son of Demaratus, 


Justin. xx. 4, or of Mnesarchus, Diog. Laert. viii. 1: 
Apul. Flor. 2. post med. p. 351, 20. Elmenh.; a disciple 
of Pherecydes; Cie. Tusc. i. 16: he went to Magna 
Grecia in [taly, and lived at Croton in the time of 'Tar- 
quinius Superbus, Cic. 'T'usc. iv. r, or of Servius Tullius, 
Liv. i. 18: hence Numa Pompilius could not be his dis- 
From Croton he went to Metapontum, 
where he died; Justin. xx. 4: Cic. Fin. v. 2: hence he 
was the founder of the Italian philosophy : see Ov. Met. 
xv. 60. seqq.: Diog. Laert. viii. t. seqq. N. B. r. He 
was the first who called himself a philosopher ; Cic. 'T'usc. 
v. 3. 2. From him proceeded the doctrine of the trans- 
migration of souls (metempsychosis), which he maintain- 
ed: hence he thought that he was Euphorbus, who was 
slain by Menalippus at Troy, and so that he had been at 


the siege of Troy; Ov. Met. xv. 16: that the soul of| 


Euphorbus had entered into a peacock, and afterwards 
into Pythagoras. 3. He forbade his disciples to eat fabae 
(which is usually rendered, beans), Cic. Divin. i. 30: 
Hor. Sat. ii. 6, 63: although Aristoxecius, ap. Gell. iv. 
11, says that Pythagoras ate no kind of pulse oftener than 


beans (faba): he also forbade them to kill animals and eat | 


their flesh. 4. He obliged his disciples to observe a si- 
lence for five years, without asking him any question ; 
Diog. Laert. viii. ro; cf. Claudian. de Consul. Mall. 
'"heod. 157: Gell. i. 9; or, since this time could be 
shortened, at least for two years, according to Gell. i. 9 : 
his disciples used to give no reasons in their disputations, 
but simply to appeal to him by the words z£72s iQ«, ipse 
(i. e. magister, sc. Pythagoras) dixit; Cic. Nat. D. i. 5: 
Cic. T'usc. i. 16. 5. Litera Pythagor:, i. e. y, called also 
bivium Pythagore, Auson. de Monosyll. (Idyll. 12) de 
Literis 9: cf. Pers. iii. 56: Lactant. vi. 3. $. 6. seq. 


| N. B. Respecting Pythagoras, see Diog. Laert. viii. r. 


seqq. II. Another, whom the emperor Nero married 
as a wife; "l'acit. Ann. xv. 37. III. There were also 
three statuaries of this name, 1. Pythagoras of Rhe- 
gium; Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $.19, 4. 2. Of 
Leontium; ib. 3. Of Samos, who formerly was a 


| painter; ib. $. 19, 5. 


PYTnÁGÓREUS, a, um, (IIv9zyó5oues), of, belonging or 
relating to, or proceeding from Pythagoras ; somnia, Hor. 
Ep. ii.1, $2: pavo, the peacock which the soul of Eu- 
phorbus entered, and then came into Pythagoras (as Py- 
thagoras pretended): hence, of Ennius, who fancied him- 
self Homer, Perseus says (with reference to the Pythago- 
rean transmigration of souls), vi. rx, postquam destertuit 
esse Meonides (i. e. Homerus) Quintus (i. e. Ennius) 
pavone ex Pythagoreo: Pythagorei, Cic. Or. ii. 37, his 
disciples and followers. 

PYTnuXcOnRlcus, a, um, (IIu/eyopixós), i. q. Pythago- 
reus, Pythagorean; philosophia, Plin. H. N. xiii. med. 
$. 27: prudentia, Val. Max. iv. 71. (extern.): libri, Liv. 
xxx. 29: Plin. H. N. xiii. 12. med. $. 27: hence, Py- 
thagorici, Cic. Divin. i. 20, the disciples and followers of 
Pythagoras. 

PYrTnHAGÓnISsO, are, (vs9zyopíZo, as also Quvrmitu, 
&c.), to imitate or be a follower of Pythagoras; noster 
Plato pythagorissat, Apul. Flor. 2. extr. p. 352. El- 
menh. 

PYTHAULA, :, and PyTHAULES, z, m. (9920225), 
I. Prop., one who plays a hymn to Apollo Pythius on the 
II. One who 
plays in the theatre, especially, one who plays an accom- 
paniment to a soliloquy ; Varr. ap. Non. 2. n. 743: Dio- 
med. 3: Sen. Ep. 76. post in.: Vopisc. in Carin. 19. It 
is written also Pithaules (a) in the passages cited from 
Seneca ed. Gron., and Vopisc. in Carino 19. ed. Obrecht. 

PyTnHÉAs, 2», m. (II/9íz:), I. A native of Mar- 
seilles, cotemporary with Ptolemy Philadelphus: he was 
one of the geograpers who wrote a Periplus; Plin. H. N. 
ii. 75. $. 77 : ii. 97. post med. $. 99, &c.: Strabo, i. prope 
fin., calls him a great liar. II. A celebrated czlator ; 
Plin. H. N. xxxiii. 12. post med. $. 55. 

PvrHÍa, ». See Pythius. 

PvmTHÍA, orum. See Pythius. 

PY THÍAs, w, said to be the well-known friend of Da- 
mon; but his name is, more correctly, Phintias; Cic. 
Offic. iii. ro. edd. Grov., Ernest. Heusing.: again, Val. 
Max. iv. 7, 1. (extern.) ed. Torren. 

PvrHrAS, Ádis, f£, a female name; of a slave, ap. 
Terent. in Eunucho: it is another who is mentioned, 
Hor. Art. 238, as cheating Simo out of his money, in an 
old comedian, e. g. Lucilius. 

PYTHCUS, a, um, (I12£xà;), i. q. Pythius, Pythian, 
of Apollo, Delphie; divinatio, Val. Max. i. 8, 10: vox 
Pythica, Liv. i. £6. extr.: Apollo, Liv. v. 21. in.: ora- 
culum, ib. 155 or, sortes, ib. 23: agon (i. e. certamen), 
"Tertull. adv. Gnostic. 8. 


PvTHloN, i, n. (zv6i»»), a. kind of bulb; genera | 


Greci hzc fecere, bulbinen, setanion, pythion, &c., Plin. 
H. N. xix. &. prope fin. 8$. 30; but since "Theophr. has 
nomin. swói»», pythionem or pythiona would be more 
correct. 


PYTHION 


PymTHlow, onis, m. (I1yfí»»), I. A native of Rhodes, 
who wrote on agriculture; Varr. R. R. i. r, 8. II. 4 
kind of bulb : see Pythion, i. 

PyrHIONÍA, w, f. an island of the /Egean sea, near 
Corfu (Corcyra); Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Pytionia. 

PvrnHris, à promontory of Marmarica ; Ptol. 

PyrHÍUM, i, n. (II//iv), a town of 'Thessalys Liv. 
xlii.53: xliv. 2, 32and 35 : Plutarch.; and Steph. Byz. : 
called also Pytheon (I145:ov), Ptol. 

PYmnHÍUS, a, um, (I155s), I. Pythian, i. e. Delphic, 
also, of or belonging to the town Delphi, which is called 
Pytho, where A pollo had an oracle ; incola Pythius, Hor. 
Od. i. 16, 6, i. e. Apollo: thus also, Pythius Apollo, or 
Apollo Pythius; Cic. Divin. i. 19: Cic. Offic. ii. 22. ante 
med.: Plin. H. N. xxxvi. 4. $. 4, 1: Liv. xxiii. 11: xxix. 
10 ; and, deus Pythius, Propert. ii. 31 (23), 16. N. B. 
Pythius, a name of Apollo, may also be derived from the 
serpent Python, which was slain by him, as is said in 
Hyg. Fab. 140. (Ovid, Met. i. 446, says that it is from 
this the Pythia certamina are named); unless then it 
ought rather to be Pythonius : hence, II. Of or be- 
longing to Apollo, sacred to Apollo (although it may in 
all passages be rendered, Delphic) ; oraculum, Cic. Divin. 
i. r: Pythia regna intonsi dei, Propert. iii. 13 (10), 52, 
the town Delphi: Pythia consulit antra, Lucan. vi. 425: 
hence, Pythia vates, Juv. xiii. 199 ; and simply, Pythia 
(IIudÍz), sc. vates, Nep. Milt. 1: Cic. Divin.i. 19 and 36, 
the priest or prophetess of Apollo at Delphi: hence, Py- 
thia, sc. solennia, or certamina, publie games in honour 
of Apollo at Delphi; Ov. Met. i. 447; who however 
says that this name is from the serpent Python: Thes- 
salicz:e veniunt ad Pythia laurus, Lucan. vi 409: qui 
Pythia cantat tibicen, Hor. Art. 414, i. e. in ludis Pythiis: 
superatus ab eo Pythiis, Plin. H. N. xxxv. 9. in. $. 35. 
N. B. In all these passages it may be rendered, Delphic, 
but perhaps only in respect of Apollo. N. B. Pythius is 
also a man's name ; Cic. Offic. iii. 14 : Pythius of Bithynia 
(according to others, of Lydia), is another person. He 
begged of Xerxes the release of his son from the army, 
whereupon Xerxes sent the son he required cut into two 
pieces ; Sen. de Ira iii. 17 : Plin. H. N. xxxiii. 10. $. 47. 

PY-mHOo, us, f. (I1v/2, Pausan., genit. e? and wes: 
hence accus. Il//ev«, Hom. Il. B. 5r9: dat. IIo, 
Xenoph. Apol $. 12: Hom. Od. 6. 80), the town 
Delphi on Parnassus in Phocis; Lucan. v. 134, where 
ed. Cort. reads Python : especially in Greek writers, as, 
Hom. Il. B. 52r: Hom. Od. A. 519: ib. viii. 8o: Apol- 


|lod. Rhod. i. 308 : also, Xenoph. (see above); but per- 


haps only in respect of the oracle of Apollo which was 
there; unless perhaps it means simply, that part of Delphi 
where the oracle was; and hence the etymology from «- 
6:824 1s not without show of reason : hence "Tibull. ii. 5, 
27, says, ubi Delphica Pytho? "The lesser- Scholiast, at 
the passage of Hom. IL, says that the town was called 
Pytho, and afterwards Delphi: thus also Pausan., in 
Phocic. 6, says that the town was called also Pytho, not 
simply Delphi: perhaps it is as with Ilium and Troja, 
&c. N. B. Pytho, onis, is also a man's name; Liv. xliv. 
12 and 16. 

PvrHopnÍcvus, a celebrated statuary; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post med. 8$. 19, 25. 

Py-rHODOnUS, i, (II/22206;), a celebrated statuary of 
Thebes; Plin. H. N. xxxvi. 5. post med. $. 4, 11 : Pausan. 
in Beeot. post med. p. 308. Wechel. 

PYTHON, Onis, m. (I19»»), a serpent killed by Apollo; 
Ov. Met. i. 430. seqq.: Claud. i. pref. 1: v. 80: Lucan. 
v. 408 : vii. 148: Apollod. i. 4, 1: Hyg. Fab. 140. It 
was à child of the Earth ; Ov. loc. cit.: Hyg. loc. cit. and 
pref. It persecuted Latona when pregnant, in order 
thatit might kill her son; Hyg. Fab. 153 and 140: it 
pronounced oracles at Parnassus before the time of Apollo; 
Hyg. Fab. 140: cf. Apollod. i. 4, 1, who says that it 
sought to prevent Apollo from going to the Delphic ora- 
cle, and hereupon was slain by him. — N. B. Python, for 
Pytho, is also a name of the town Delphi ; Lucan. v. 134. 
N. B. Pythonos come: see Pythonos. 

PYTHONÍCUS, a, um, (IIv9»wxs), prophetic ; magos 
elicere explorandis occultis per Pythonicos spiritus, "'er- 
tull. de Anim. 28. extr., of Pythius, i. e. Apollo ; unless 
"Tertullian thought of the serpent Python, and so, of the 
devil; devilish, or magical. 

PymTHONÍON, i, n. a kind of herb, dragonwort ; Apul. 
de Herb. 14 : also, another herb, otherwise called hyoscy- 
amus, Apollinaris, &c., ib. 4. 

PYTHONOS COME (Iló?wvos xepn, Pythonis, i. e. ser- 
pentis vicus), a place of Asia, where storks are said to 
assemble before they migrate; Plin. H. N. x. 23. ante 
med. $. 31: Solin. 40 (53). extr. 

PvTnóPÓrIs, is, f. (Uvféco2s), I. A town of Bi- 
thynia; Plin. H. N. v. 32. post med. $. 43. II. A 
town of Caria, otherwise called Nyssa ; Steph. Byz. 

PyTHONISSA, e, f. (119Zveea), a prophetess; Vulgata 
Paralip. i. ro, 13. 

PvrHus, i; m. a man, said to have invented the 
(playing) ball; Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57. 

PYTIsMA, Étis, n. (vózizpz), that which one spits out, 
especially, when one spits out any thing that has been drunk, 
as, wine, &c.; in conviviis, quod poculis et pytismatis 
effunditur, simul atque cadit, siccescit, Vitr. vii. 4. 
fin., where most edd. (as ed. de Laet.), have sputismatis ; 
but pytismatis ought to be read : qui ium 
pytismate lubricat orbem, Juv. xi. 173. Some write pi- 
tysma. ) wt 

PY'r1sso, are, (zvziZo), to spit out ; (Ter. Heaut. iv. r, 
48. Some write pitysso, or pitisso. s ad 

PyTNA, 2, a hill of mount Ida in Crete; Strabo x.: 
also, a town on the same; Steph. Byz.: otherwise called - 
Hierapytna (iig I1ózva). í 2 N 

PyxÁcANTHUS and PYxACANTHOS, i, m. and f. (zv 
&xeyUa, Dioscor.), a kind of prickly shrub, the barberry- 
tree or boxthorn, (from «£o, buxus) ; Plin. H. N. xii. 7. 


extr. $. 16: xxiv. 14. med. $. 7. Gv wem 
au 


"*| 


PyxXcXrHUS or PvxaAcÁTHOS, i, m. : 

Hom. Il. r. 230), good with the fist, i. e. a. 

pugil, Martial. vii. 56, 2. posed 
PYx1DATUS, 2, um, (from pyxis, prop., part. of p 

are, i. e. pyxide vel forma pyxidis instruere), 

wise, i. e. joined one in the other as a. 


PYXIDICULA 


lid; commissure pyxidatwe, Plin. H. N. xxxi. 6. in. 
. 3r. 

: Print, w, f. (dim. of pyxis) a little bow; 

Cels. vi. 6. $. 5. 

PvxlNvus, a, um, (vos), I. i. q. buxeus, II. 
Ad pyxidem vel pyxides pertinens; e. g. pyxinum, sc. 
collyrium, Cels. vi. 6. $. 25, probably so called as being 
kept in a box (of box-wood); unless this be a peculiar 
kind of ointment, and as such Celsus seems to speak of it. 

Pvxrowos, i, an herb, i. q. aristolochia, according to 
Apul. de Herb. 19. 

PYxinATES, w, the name of the Euphrates before it 
joins the Tigris; Plin. H. N. v. 24. in. $. 20. 

Pvxis, Ídis, f. (7vZi«), a bor, or, a small box, for medi- 
cines, &c.; prop., as it seems, one made of the box-tree, 
afterwards, of any wood, iron, lead, &c.; see Quint. viii. 
6, 35, where he treats of tropi, and says, pyxides cujus- 
cunque materi:w sunt, and so he must have supposed it to 
signify prop., a box of box-wood: thus Seneca, de Benef. 
v. I3, informs us that they said, (ob similitudinem), pyx- 
idem argenteam et auream: hence, pyxis veneni, Cic. 
Col. 25: venenum in auream pyxidem conditum, Suet. 
Ner. 47: hence, partos gladio vel pyxide numos, i. e. ve- 
neno, Juv. xiii. 25: again, barbam conditam in auream 
pyxidem, Suet. Ner. 12: medicamentum aurea pyxide 
condere, Plin. H. N. xxviii. 18. extr. $. 76: thus also, 
pyxis cornea, Plin. H. N. xxi. 20. post in. $. 81: stannea, 
ib. xxix. 2. post med. $. 10: xxx. 5. ante med. $. 6: ar- 
gentea, ib. xxix. 6. med. $. 38: plumbea, ib. xxxii. ro. 
post med. $. 47: hence, pyxides are mentioned as part of a 
woman's toilette ; Martial. ix. 38, 4: Petron. 100: Paul. 
Sentent. iii. tit. 6. $. 83, where we find buxides: hence 
fig., any thing in the shape of a bov; Plin. H. N. xviii. 
I1. post med. $. 29, 2, tunditur granum in pila lignea, — 
nobilius pilo: primori (sc. parti pili) inest pyxis ferrea : 
excussis inde tunicis, &c. (perhaps), a hollow iron in the 
shape of a box. N. B. It is written also buxis; e. g. 
Paul. Sentent. (see above). 

PYyxiTEs, :, m. a river of Colchis; Plin. H. N. vi. 4. 
ante med. $. 4; and Arrian. 

Pyxus, untis, f. (IIv£o9s, Strabo vi. in.), the Greek 
name of the town Buxentum in Lucania; Plin. H. N. 
iii. s. post med. (ad fin.) 8. 1o. 


Q 


Q. I. As a prenomen, is for Quintus; e.g. Q. 
Cecilius Metellus. II. i.q. que; e.g. S. P. Q. R. i.e. 
senatus populusque Rom. — III. Volui H S Q, Cic. Att. 
ix. 9. extr., i.e. sestert. quingentis, or quingentis milli- 
bus, or quingenties. But Ernesti has D for Q. 

Qo&Errr and Co&rPr, for quippe; Pand. Flor. xxxvii. 
4, 8. prope fin.: xli. 2, 18: cf. Coéppe. 

Qua is the ablative of qui, quz, quod, and is used ad- 
verbially, sc. parte, and sometimes ratione. l fs]: 
parte (or via), on that side on which ; hence, 1. Where, 
whether it be of a place on the earth, or a passage in a 
book; ad omnes aditus, qua adiri poterat, Cic. Cxecin. 8: 
dus erant vie, qua ad hibernacula posset perveniri, Nep. 
Eum. 8, where: pontem fecit in flumine, qua copias tra- 
duceret, ib. Milt. 3: ut ea (i.e. ibi) elephantus ornatus 
ire posset, qua (i.e. ubi) antea unus homo inermis vix 
poterat repere, ib. Hann. 3. extr.: in templum ipse, 
nescio qua, adscendit, Cic. Phil. iii. 8: reliquum spatium, 
qua flumen intermittit, i.e. ubi, Ces. B. G. i. 38 : thus 
also, qua murum ducturi erant, Liv. i. 44 : qua signa 
ferri videbant, Liv. v. 43. in.: qua sequi munimento pot- 
erat, Liv. iv. 17. extr.: quod ubi est factum, interclusi 
equites, nec perrumpere eadem (i. e. ibidem), qua trans- 
ierant, posse, Liv. iv. 39. post in.: ibi maxime confertis 
qua viam fecerant, ib.: evastatis agris, qua iere, Liv. 
xxxiii. 29 : consultaret, qua proxime itinera ad mare— 
ducerent, Liv. xl. 21. ed. Drak., where ed. Gronov., pro- 
bably by mistake, has que» : qua terrarum ultimus finis, 
&c., Liv. xlv. 9 : quaque via est vobis, erit et mihi, dixit, 
eadem, Ov. Met. v. 290, where via is the nominative ; 
hence it is usually better with qua to understand parte 
than via (abl.) ; and, Virg. /En. i. r, 401 (402): xii. 307: 
Ov. Met. i. 241: xiv. 361: Ov. Her. ii. 113: Nep. Cim. 
2. extr.: thus also, liceat vagari, qua velit, Cic. Or. i. 16, 
where; or this may mean, whither: again, qua autem 
est (sc. in epistola) aliquid impertias, &c., Cic. Att. viii. 
9. in., but where it is said in the letter. But we may 
also understand via ; e. g. retro, qua venerat, —repgionem 
repetiit, Liv. xl. 58, by the way by which he came; or 
this may be rendered, whence : qua quisque ducturus es- 
set—quam potissimum peteret, sc. via, viam, Liv. xliv. 2, 
by which way (or whither) &c.; and which way he 
would take: hence, qua— qua, sometimes — sometimes, 
partly—Ppartly, as well —as, both —and, and so for cum— 
tum, or tum——tum, or et—et, or partim— partim; e. g. 
qua dominus, qua advocati, Cic. Att. ii. 19. med.: quam 
expedita tua consilia, quam evigilata cogitationibus, qua 
itineris, qua navigationis, qua congressus sermonisque 
cum Cesare! i. e. et itineris et navigationis, Cic. Att. ix. 
12. in., where ed. Ernest. reads quam —quam-——quam, 
which is not so well: intelligo, te distentissimum esse, 
qua de Buthrotiis, qua de Bruto, ib. xv. 18: qua basin, 
qua intercolumnia, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: ad hoc, stipatum 
tribunal atque etiam ex superiore basilice parte, qua 
femins qua viri, et audiendi et visendi studio immine- 
bant, Plin. Ep. vi. 33: qua suis quisque, qua totius ordi- 
nis viribus, Liv. ii. 35: qua consules qua exercitum in- 
crepando, ib. 45; and, Liv. x. 358 : Plaut. Trin. iv. 3, 17: 

Paneg. 33: prop., on the one hand—on the other, 
for aliqua parte, &c.; for that qua may be used for ali- 
qua we see from si qui, &c., for si quis, &c. — 2. zs far 
4$; veterem tutare sodalem, qua datur, Ov. Pont. ii. 4, 
33: thus also, Virg. /En. xi. 292, co&ant in federa 

qua datur: again, immemor sim propositi, quo 
statui non ultra adtingere externa, nisi qua Romanis co- 
hzreant rebus, Liv. xxxix. 48, as far as; or this may 
mean, where: adsumere naturas eorum, qua competent, 


aut mitigare, qua repugnabunt, Quint. iv. 1, 17: in pre- 
sentia non qua filius alicujus, sed qua homo aestimatur, 


Paul. in Pand. xxxv. 2, 63, as: qua potes, Ov. 
Trist. iii. 7, 48, as well as you can : us also, qua potes, 


QUACUNQUE QUADRAGIES 


ib. i. 9, 65: qua fas est, ametur, Ov. Met. viii. 809: qua | fin. &. 25: nono et quadragesimo anno, Varr. ap. Gell. 
licet et possum, luctor celare furorem, Ov. Her. xvi.|iii. 1o: Olympiade circiter quadragesima secunda, Plin. 
235 : thus also, usque qua, as far as; ab occidente litora | H. N. ii. 8. post med. $. 6. ed. Elzev., &c.; but ed. Hard. 
(lacus asphaltite) Esseni fugiunt, usque qua nocent, Plin. | xxxii. reads tricesima secunda : quadragesimum post an- 
H. N. v. 17. $. 18, because they are hurtful, or, as far as | num, Tacit. Ann. xii. 27: hence, quadragesima summze, 
they are hurtful; unless we render usque, everywhere, |sc. pars, Sueton. Calig. 40, the fortieth part; especially 
or, continually (usque), where (qua), &c.. 3. W' hence, from | when considered as a tribute or tax ; Tacit. Ann. xiii, zi: 
which place; quaqua longissime prospectari poterat, | Suet. Vesp. r. 

Tacit. Ann. iii. 1; or this may mean, where: muros ob-|  QuApnacÍEs, adv. (from quadraginta), forty times ; 
scuraque limina porte, qua gressum extuleram, repeto, | quadragies quater accusatus, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 47. 
Virg. /En. ii. 7525 or here qua may depend upon ex, sc. | N. B. With sestert. or. H. S., it signifies, in the opinion 
porta : retro, qua venerat, regionem repetiit (i. e. rediit), | of Gronovius, forty hundred thousand sesterces, i. e. four 
Liv. (see above). 4. W'hither; quo minus ei liceat va- | millions; and sestertium is there gen. neut.; sester- 


gari, qua velit, Cic. Or. i. 16: qua tulit impetus illos, 
Ov. Met. i. 581: quaque via est vobis, erit et mihi, dixit, 
eadem, ib. v. 290, which way soever you are going (see 
above): quaque feres gressus, adolebunt cinnama flammse, 
Ov. Her. xvi. 333 : qua quisque ducturus esset, Liv. (see 
above). II. Sc. ratione (or parte), how, in what man- 
ner; qua facere id possis, nostram nunc adcipe mentem, 
Virg. /En. i. 676 (680) : et (cognoscite), qua servetis re- 
vocatum a morte Dareta, ib. v. 476: mille viis habuisse 
dolum, qua signa falleret, &c., ib. 590, i. e. qua ratione, 
by which manner or means: qua fas est, ametur, Ov. 
Met. ix. 509 : aut numquid tute prospexti tibi, quid fie- 
ret ? qua fieret ? 'lT'er. Ad. iv. 5, 56: hence, ne qua (sc. 
ratione), lest hy any means; fieri potis est, ut ne qua 
(illa res) exeat, Ter. Ad. iv. 4, 17: thus also after metuo; 
e. g. et metuit, ne qua versa recurrat hyems, Ov. Fast. ii. 
854, lest it should return: as well as; Antonium delectus, 
qua possit, habiturum, Cic. Phil. vi. 3, as well as he can; 
or this may mean, where (ever) he can : qua licet et pos- 
sum, Ov. (see above): effuge, qua potes, Ov. Trist. iii. 7, 
53: and to this may be referred from above, ib. i. 9, 65: 
Virg. /En. xi. 292 : Ov. Pont. ii. 4, 33: thus also, non 
qua filius zstimatur, &c., Pand. (see above), not as: 
hence gen., as, than (quam); e. g. intra triginta dies, qua 
desecta est, Colum. xi. 2, 54. ed. Gesn., where quam 
would be more usual, and edd. Jenson. and Schneid. have 
quam. N.B. Thus it is with quacunque. IiI. In 
respect of, with an accus.; id (Zxgo6izuov), qua summum, 
colorem floris thymi reprwsentat, Cels. v. 28. n. 14, in 
respect of the upper part, i.e. as far as it is the upper 
part; or we may understand est ; thus, qua summa est, 
where, or, as far as it is the upper part; and so it would 
belong to I. 2. 

QuicuxQUE, (from quicunque), sc. parte, I. 
Wherever, wheresoever ; quacunque custodiant plebis 
homines (ea, i. e. ibi), patere aditum, Liv. xxiv. 2. extr. : 
quacunque iter fecit (Hannibal) cum omnibus incolis 
conflixit, Nep. Hann. 3, wherever he went: thus also, 
quacunque iter fecit, ejusmodi non ut legatus populi Ro- 
mani, sed ut quedam calamitas pervadere videretur, Cic. 
Verr. i. 16. extr. : qua porro cunque se tenet, Lucret. i. 
509 : quacunque vacat, ib. 508: ulmorum lenis (umbra), 
etiam nutriens, quacunque opacat, Plin. H. N. xvii. r2. 
ante med. $. 18: Romani omnia hec maria duobus no- 
minibus adpellant : Macedonicum, quacunque Macedo- 
niam aut "Thraciam adtingit, Greciense, qua Graeciam 
adluit, ib. iv. rr. extr. $&. 18. ed. Hard., where Elzev. 
reads quodcunque : also, from what place soever, whence- 
soever, as we sometimes say * where' for * whence;,' e. g. a 
town where they can see the whole country ; quacunque 
cernatur (mundus), Plin. H. N. ii. 2. $. 2, wherever they 
see it, i.e. from what part soever they see it: hujus (pic- 
toris)erat Minerva (picta), spectantem adspectans, quacun- 
que adspiceretur, ib. xxxv. 10. extr. $. 37. — 1I. Whither- 
soever ; quacunque iter fecit, Cic. Verr.i. 16 : Nep. Hann. 
3, whithersoever or wheresoever he went, (see above): 
quacunque nos commovimus, Cic. Att. xiv. 17. extr. : qua- 
cunque ingredimur, Cic. Fin. v. 2: qua se cunque tulit, 
Virg. JEn. xi. 762, where it is separated, as above in Lu- 
cret. i. 509. III. Sc. ratione, however, in what man- 
ner soever ; whether it occurs I do not know. 

QuapaxTÉNUsS,or prop. QU3DAMTÉNUS, istwo words, 
quadam tenus, sc. parte, in some measure; quamobrem 
citreis odor acerrimus, sapor asperrimus; quadamtenus 
et cotoneis ; nullusque odor ficis, Plin. H. N. xv. 28. post 
in. $. 33: alterum genus est sylvestre, nigrius et qua- 
damtenus rubens, ib. xxiv. r4. ante med. 8. 76 ; and, ib. 
xxxvii. procem. $. 1: Gell. xvii. 21. post in.: hence it is 
found separated, Hor. Ep. i. r, 32, est quadam prodire 
tenus. 

Quar, orum, m. (KovZ2:;), an ancient people inhabiting 
the south east of Germany, the modern Moravia; "Tacit. 
Germ. 42 and 43: Eutrop. viii. 6 (13) : ix. 6 (8). 

Qvapna. See Quadrus. 

QvapnAGENAnIUS, a, um, (from quadrageni), COn- 
taining forty, of the number forty ; I. Of years; quid 
ergo? inquis: quadragenarium pupillum cogitas sub tu- 
tela tua continere? Sen. Ep. 23. in., forty years old: 
thus also, quadragenarium istum (sc. hominem), Arnob. 
2: II. Of measure; fistula quadragenaria, Vitr. viii. 
7: Frontin. Aquzeduct. so and 65, of forty inches: do- 
lium quadragenarium, Cato R. R. rog, perhaps, of forty 
congii. 

QuADRAGENT, e, a, (from quadraginta), I. Forty 
(in a distributive sense) ; column: singule sestert. qua- 
dragenis millibus, Cic. Verr. i. 56: octoginta confecit 
centurias, quadragenas seniorum ac juniorum, Liv. 1.43: 
obsides annorum quinum quadragenum (for, quinorum 
quadragenorum), Liv. xxxviii. 38: thus also, obelisci 
quatuor quadragenum octonum cubitorum longitudine, 
Plin. H. N. xxxvi. 8. extr. $. 14, 2 : intervallum justum 
arborum, si aretur solum, quadrageni pedes in terga fron- 
temque in latera viceni, ib. xvii. 23. post in. $. 35, 22: 
pyramides complures quadragenarum ulnarum, ib. xxxvi. 


13. ante med. &. 19, 2 : quantum in sextarios musti qua- 


dragenos octonos adjiciendum sit, incertum est, Colum. 


xii. 20. post med. $. 6; and Plin. H. N. xxxvi. 9. ante 
3 and 4: quadragena annua cape- 
1I. Forty (without | o/d ; agon, 


et post med. $. 14, 
ret, sc. millia, Suet. Gramm. 23. 


distribution); centies vicies duceni quadrageni fiunt vi- 


ginti octo millia et octingenti, Colum. v. 2. post 1m; 6.3; 


tium ter et quadragies erogabamus, Cic. Fl. 13: thus also, 
quadragies, sc. sestertium, Liv. xxxviii. 55. .N. B. We 
find also quadragiens; e. g. Monim. Ancyr. n. 2. ap. 
Grut. p. 230. 

QvADRAGINTA, adject. numerale, (from quatuor, and 
the termination ginta, which is perhaps from Gr. xovzz, 
in vizzcpáxoyvz, quadraginta; unless we derive it from 
vizTRpUoVTU, OT rtvTZQÁxoyrz, quadraginta), forty; Cic. 
Rosc. Am. 14: Catull. 113 (115), 2: quadraginta qua- 
tuor, Plaut. Most. iii. 1, 102 and 121: partibus sex atque 
quadraginta, Plin. H. N. ii. 8. prope fin. $. 6. 

QuapRANGÜLATUS, a, um, made with four corners, 
quadrangular, having four corners; turris, Tertull. de 
Anim. r7. It is properly the participle of quadrangulo, 
are. 
| QvuanpnaNGÜLO, are, (from quadrangulus), £o make 
quadrangular : hence, quadrangulatus, (see above). 

QuaADRANGÜLUS, a, um, (from quatuor and angulus), 
four-cornered, quadrangular, square ; figura, Plin. H. N. 
xiii. 22. in. $. 38: caulis, ib. xxv. 6. in. $. 27. 

QuAnpnANS, tis, m. See Quadro. 

QuADRANTAL, ilis, n. (for quadrantale), sc. vas, 
| I. Properly, a Roman. cubic foot : hence, a Roman mea- 
| sure, otherwise called amphora, containing eight congii, 
| or forty-eight sextarvii ; Cato R. R. 10, 57 and 108; Plaut. 
| Curc. i. 2, 14; Plin. H. N. xiv. 14. $. 16, since it always 
| (as they say) contained a square foot, and so was a Ro- 
man cubic foot : see Quadrantalis. II. 4 cube, solid 
square; vel qualia sunt quadrata undique, que xófoug 
ilii; nos quadrantalia dicimus; x4fe; enim est figura ex 
omni latere quadrata, Gell. i. 20. 

QuvaADpRANTALIS, e, (from quadrans), — I. Containing 
a fourth part (quadrans) ; crassitudo quadrantalis, Plin. 
H. N. xiii. r5. post in. $. 29, the fourth part of a foot : 
hence perhaps, quadrantale, sc. vas, substantive, contr. 
quadrantal, the fourth of a large measure: hence, a mea- 
sure containing eight congii: see Quadrantal. 1I. 
Square, quadrangular, four-cornered : hence, quadran- 
tale, or quadrantal, « solid square, cube: see Quadran- 
tal. 

QuADRANTARIUS, a, um, (from quadrans), properly, 
of, belonging to, or concerned with the quarter of a thing, 
especially, /he quarter of an as, or a quadrans: thus a 
bath is called, res quadrantaria, Sen. Ep. 86. med., be- 
cause a quadrans, the fourth part of an as, was paid for 
bathing : hence perhaps Clodia is called, mulier quadran- 
taria, Cic. Col. 26. in., because she is said once to have 
taken for hire from a crafty young man copper quadran- 
tes instead of silver coin, as Plutarch relates in the life 
of Cicero; unless this denotes, a harlot who hires herself 
for any trifling sum ; or quadrantaria belongs to permu- 
tatione, (the passage is, nisi forte mulier potens quadran- 
taria illa permutatione familiaris facta erat balneatori, 
where quadrantaria seems more properly to belong to 
permutatione); or, perhaps, there is an allusion to some 
incident with which we are unacquainted. "Thus also, 
Clytemnestra quadrantaria, Quint. viii. 6, 53, which, toge- 
ther with the following words, Quintilian reckons among 
the znigmata, and so does not seem to understand it 
himself; but here also Clodia is supposed to be meant. 

QuAnpnARÍUS, a, um; e. g. vasa, Cato R. R. 18. ed. 
Gesner. $. r and 3, but perhaps without meaning: hence 
some read quadrinis, or quadrijugis. And since some 
earlier edd. have quadriviis, quadrinis or quadrijugis 
may easily be formed from it: and ed. Schneid. (1794) 
has adopted quadrinis. 

QvApnRATARÍUS, a, um, (from quadratum saxum, or 
quadratus lapis), of; belonging to, or concerned with free- 
stone, (lapis quadratus or saxum quadratum): hence, 
subst., quadratarius, « stone-cutler ; Sidon. Ep. iii. 12. 
post med.: Cod. Just. x. 64, 1: Dolabella Auct. de Limit. 
ap. Goes. p. 294. 

QUvADRATE, adv. (from quadratus, a, um), four times ; 
terna quadrate, Manil. ii. 295, four times three. 

QuapRATIM, adv. (from quadratus, a, um), i. q. qua- 
drate, Charis. 2, but without a passage from any writer. 

QvuApnnaTrÍo, onis, f. (from quadro, are), a quartering, 
dividing into four : hence, a square ; agatur linea rotun- 
dationis, quz quadrationis angulos tangat, Vitr. iv. 3. 
extr. 

QuapRaTvUM,i atown; I. Of Pannonia; Anton. 
Itin. II. Of Liburnia, or on the borders of Liburnia; 
ib. 

QuapnATUna, c, f. (from quadro, are), a bringing 
into fourths, a quartering ;. circuli, Apul. Doct. Plat. 3. 
p- 37, 11. Elmenh.: hence, a square, quadrangle ; vitrea, 
Vopisc. in Firmo 3. 

QuanpnATUs, a, um. See Quadro. 

QvaApnrBURGUM, i,n. a town of Gallia Belgica, on 
the Rhine; Ammian. xviii. 2, perhaps i. q. Burgina- 
cium ; Anton. Itin. , 

QvaApnicEPsos for quadriceps, is (like bicepsos) cited 
from an old formulary; Varr. L. L. iv. 8. post med.: 
also, quarticepsos, ib. à 

QuADRYDENS, tis, (from quatuor and dens), having 
four teeth, four-toothed ;. rastros quadridentes, Cato R. R. 
IO and r1. 

QuADRÍENNALIS, e, (from quadriennis), four years 
Modest. in Pand. l. 12, 1o, in the adjoined 
translation (which in other edd. is under the text) of the 
principal Greek words: where ed. Haloand., in which 


240, multiplied by 120, makes a sum of 28800: thus | the translation is usually different, has, quadriennale cer- 
also, septuagies centeni quadrageni fiunt noveni millia et | tamen, for agonem quadriennalem. 


octingenti, ib. $. 8. 


QuapnzcEsfuus, a, um, (from quadraginta), 


QvapnÍENNIS, e, (from quatuor and annus), four 


the| years old; homo, Aur. Vict. in Epit. 45. extr.: thus 


fortieth ; pars, Cato R. R. 23: Plin. H. N. xiv. 20. prope also, vix quadriennis requies, Flor. ii. 6. in., according to 
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QUADRIENNIUM 


QUADRIGALIS 


some earlier edd., as Gryph., Stad., Pont.; but the later, , were little images of quadrige, with which Nero imitated 


as Grev., Duker., &c., have quadriennii. 


the driving of these cars on a chess-board. III. Fig. ; 


QvapnIENNIUM, i, n. sc. spatium, four years, or, the 1. Quadrige mez decurrerunt, Petron. 64, my joy or 


space of four years; Cic. Cecin. 7: quadriennio ante 
mortem, Cic. de Opt. Gen. Or. 7, four years before: thus 
also, quadriennio post, four years after, Cic. Verr. iii. 18: 
Cic. Senect. 4. in. It is properly an adjective, quadri- 
ennius, a, um, four years old, sc. spatium ; from quadri- 
ennis. 


QvADRIERIS, sc. navis, a ship trith four benches of 


oars ; Inscript. ap. Murat. p. 876. n. 3: see the Greek 
Tic2Óen:, Of which word it has the termination, and 
so is a vox hybrida: unless we suppose it to be the 
Greek word 7:727: itself, with some alteration. 
QvanpnRiFARÍAM, adv. I. In four parts; divi- 
dere, Liv. xxxviii. 1; or, dispertire, Varr. ap. Non. 2. 
n. 181: Suet. Vit. 13. It is properly the accusative (sc. 
partem) of quadrifarius, a, um, fourfold : cf. Bifariam, 
&c. II. 75 a fourfold manner ; fratris pronepos, pro- 
neptis: continebunt hi personas sedecim, fratre duplici- 
ter, et pronepote et pronepte, singulis quadrifariam ad- 
ceptis, Paul. in Pand. xxxviii. 10, 10. med. $. 16: for 
this, in ib. $. 14, we find quadrifariter. 
QvapngIFARÍITER, adv., in a fourfold manner ; pro- 
avus, qui quadrifariter intelligitur, Paul. in 
xxxviii. ro, 10. post in. $. 14: thus also, a little after, 
pronepos quoque et proneptis quadrifariter intelliguntur. 
QvanpEkÍFÍDUS, a, um, (from quatuor, or quater and 
findo), cleft into four parts ; sudes, Virg. Georg. ii. 25: 
quadrifidam quercum cuneis scindebat, ib. /En. vii. 509: 
cum fingeret (Salmoneus, who tried to imitate the light- 
ning of Jupiter) alti quadrifida trabe tela Jovis, Val. Fl. 
i. 6625: talee quadrifidas——ridicas subministrant, Colum. 
iv. 33: hence, divided into four parts; labor Phoebi, 
Claud. de Consul. Prob. et Olybr. 268. 
QvADRÍFINALIS, e, (from quadrifinium, or from qua- 


tuor and fines), bordering on four places, or, marking out | 


four boundaries ; arca, Innocent. de Cas. Liter. ap. Goes. 
p. 222. 
QuanpnÍrINÍUM, i, n. (sc. spatium), (from quatuor 


and finis), a place where four boundaries meet ; Isid. xv. | 


14: Innocent. ap. Goes. p. 221 and 227. 


QvaApniFLÜvÍUM, i, n. (sc. spatium, from quatuor | script. (see above). 


Pand. | 


tranquillity is passed. 2. Irarum effunde quadrigas, Enn. 
ap. Serv. ad Virg. /En. xii. 499. 3. Cursu corrigam tar- 
ditatem tum equis, tum vero quadrigis poéticis, Cic. Q. 
Fr. ii. rs. post med.: navibus atque quadrigis petimus 
bene vivere, Hor. Ep. i. 11, 29, i. e. studiosissime: qua- 
| drigis cursim ad carnificem rapi, Plaut. Pon. i. 2, 155: 
quadrigas si nunc inscendas Jovis atque hinc fugias, vix 
poteris effugere infortunium, Plaut. Amph. 15:1, 2045 
nunquam (occasionem) quadrigis albis indipiscet postea, 
Plaut. Asin. ii. 2, 13: citis quadrigis properat persequi 
herile imperium, Plaut. Aul. iv. 1, 14. N. B. Quadriga, 
a town or village of DB«otia, Gr. Zeuzz, currus, (e. g. ap. 
Strabon.), so named from the chariot of Amphiaraus; 
Val. Max. i. 8, 9. (extern.) 

QUADRIGALIS, e, (from quadriga), i. e. ad quadrigas 
pertinens; e. g. equi quadrigales, Fest. in Curules. 

QvapRÍGÁMUS, i, (from quatuor, or quater, and Zgee, 
nuptie, yzz£z, uxorem duco), he that has married four 
times ; Hieron. adv. Jovin. i. 8. extr. 

Qvapnicàan[Íus, a, um, (from quadriga), I. Of, 
belonging to, or concerned with a team of four horses, or 
a car drawn by four horses abreast: hence, quadrigarius, 
| sc. auriga, one that drives such a chariot, especially in the 

circus; Varr. R. R. ii. 7. prope fin. $. 15: Arnob. ii. 
med. p. 88. Herald. (al. p. 70): vetiti quadrigariorum 
lusus, quibus inveterata licentia, &c., Suet. Ner. r6, 
where lusus denotes the jokes, &c. which were in- 
dulged in during the running of the quadrige: factio 
(party) quadrigariorum, Fest. in Factio: in eo exercitu 
predonem, in introitu gladiatorem, in victoria quadriga- 
rium, Cic. Fragm. Or. in Toga Candida ap. Ascon., 
| where Asconius alludes to Antony, who, as an auriga, 
took part in the chariot-races appointed by Sylla: fami- 
lia, Inscript. ap. Grut. p. 339, n. 5, servants that took 
care of the horses: pulvis, a powder, good for these 
chariot-horses, Veget. de Re Vet. i. 56, r9. (al. ii. 28, 
19): iv. (al. vi.) 8, 4: especially, iv. (vi.) 13, where it 
is described : hence, IL. Belonging to the driver of 
| such a chariot; habitus, Suet. Calig. 19: familia, In- 
N. B. Q. Claudius Quadrigarius, an 


and fluvius), a ffowing in four parts: hence fig.; ima | old Roman historian, who wrote a history of Rome in 
(abies, i. e. pars abietis ima) quadrifluviis disparatur, i. e. | Latin, of which we have only fragments; Gell. i. 7: iii. 


in quatuor partes secundum fluvios seu cursus venarum, | 8, &c. 


Vitr. ii. 9. ante med. 


| 


Also Livy mentions him, viii. r9: IX 5556562 
He was a cotemporary of the historian Sisenna; Vell. ii. 


QvanpnIFLÜUS, a, um, (from quatuor, or quater, and | 9; and so of Marius and Sylla. 


fluo), that flows in four parts ; amnis, Prud. Cathem. iii. | 


103. 


QUuADRIGATUS, a, um, (part. of quadrigo, are, i. e. 
instruere vel insignire rem quadriga), marked or im- 


Qvapnirómis, e, (from quatuor and fores), having | pressed with the figure of a quadriga, (i. e. a team of 
Jour doors or openings ; vespe nidos faciunt fere quadri- | four horses, or car drawn by four horses abreast); nu- 
fores, Plin. H. N. xi. 21. $. 24: janua or foris, i. e. cujus | mus, Liv. xxii. 525 a silver coin, according to Plin. H. 


fores vel tabulz dupliciter plicantur. 


| N. xxxiii. 3. ante med. 8. 13, (like bigatus): but its value 


QvADRIFRONS, tis, (from quatuor and frons), having | cannot be ascertained : thus also Festus in Grave es. 


four foreheads ; Janus, Augustin. Civ. D. vii. 4; Serv. 
ad Virg. /En. vii. 607, for he was so painted by some, 
according to Servius ib. 

Qvannica, for quadrijuga, z, f., hence plur. Qva- 
DRIG.E, for quadrijugz, (perhaps sc. res, equze, &c.), a set 
or team of four things. L..4 team of four horses, 
with or without a carriage ; quadrigis albis, Plaut. Asin. 
ii. 2, 14: duabus admotis quadrigis in currus earum 
(quadrigarum) distentum, &c., Liv. i. 28, where the 
horses should be understood : also, pernicissimarum qua- 
drigarum semina, Colum. iv. 9, 5, horses: thus also, 
Glauci membra absumsere Potniades quadrigz (sc. equa), 
Virg. Georg. iii. 268: currum——curvisque (i. e. curvam 
viam sequentibus) quadrigis, Manil. i. 741: especially of 
the chariot-races in the circus ; curru quadrigarum vehi, 
Cic. Divin. ii. 70: quadrigas agitare, Suet. Ces. 39: 
cum carceribus sese effudere quadrigz, Virg. Georg. i. 
£12: Érichthonius is said to have been the inventor of 
the quadrigz, according to Virg. Georg. iii. 113; Plin. 
H. N. vii. 26. post med. $. 57 ; Hyg. Astron. ii. 13. in., i. e. 
he first rode in a car drawn by four horses abreast : on 
the contrary, the Arcadians ascribe this invention to the 
fourth Minerva, Cic. Nat. D. iii. 23. Also, quadrige 
were attributed to the sun, Plaut. Amph. i. 1, 266 : to 
the dawn, Virg. /En. vi. 235. (otherwise called bigz, 
Virg. /En. vii. 26): also, to night; jam nox stherium 
nigris emensa quadrigis mundum, &c., Tibull. iii. 4, 17. 
Also in the singular; id (opus Lysiz) est quadriga cur- 
rusque, et Apollo ac Diana ex uno lapide, Plin. H. N. 
xxxvi. z. post med. $. 4, 10: vapulat adsiduo Veneti 
quadriga flagello, nec currit, Martial. vi. 46, 1 : est, qui- 
bus Elee concurrit palma quadrigz, Propert. iii. 7 (9), 
17; and, Grat. Cyneg. 228: Val. Max. i. 8, 9. (extern.): 
Ulp. in Pand. xlv. t, 29: hence Papinianus says, Qua- 
drige legatum, equo postea mortuo, perire quidam ita 
credunt, si equus ille decessit, qui demonstrabat quadri- 
gam, Pand. xxxi. r. leg. 65. Also of other animals, as, 
of asses; ut asinus venierit sestert. millibus Lx, et unze 
quadrige (asinorum) Roma constiterint quadrigentis 
millibus, Varr. R. R. ii. r. med. $. 14: of camels, Suet. 
Ner. 11: hence fig., that which consists of four things; 
quadrige tyrannorum, Vopisc. in Probo 24, qu. a yoke 
of: fecit (Lysippus) et quadrigas multorum generum, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 6, four things 
(persons) together ; unless we suppose it to be properly, 
quadrigz ; but this does not seem necessary: also Varro, 
L. L. iv. r. extr., says, Initiorum quadrigz locus et cor- 
pus, tempus et actio. II. A car drawn by four horses 
abreast ; falcate quadrigze (used in battle), Liv. xxxvii. 
41: Hirt. Alex. 75: Curt. iv. 9. post in. $. 4: agitare 
quadrigas, Suet. (see Macte se effudere quadrigae, Virg. 
(see above): ipse Calamis (statuarius) et alias quadrigas 
bigasque fecit, equis semper sine «mulo expressis, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. med. &. 19, 11 : also in the singular ; 
alterum femur (Vitellii) subdebile (erat), impulsu olim 
quadrige, cum auriganti Caio ministratorem exhiberet, 
Suet Vit. 17: Amphiara£e nil prosunt fata quadrige, 
Propert. ii. 22 (34), 39: Calamidis (statuarii) enim qua- 
drige (i. e. fact» a Calamide) aurigam suum imposuit 
(Praxiteles), Plin. H. N. xxxiv. 8. med. $. 19, 11 : nobili- 
tatur Lysippus——in primis vero quadriga cum Sole Rho- 
diorum, ib. ante med. 6$. 19, 6: sed cum inter initia im- 
perii eburneis quadrigis quotidie in abaco luderet, Suet. 
Ner. 22. post med., with ivory quadrigz, which perhaps 


| QuanpnícÉMINUS, a, um, (from quatuor, or quater, 
and geminus), fourfold ; cerastis corpore cornicula emi- 
nere quadrigemina, Plin. H. N. xviii. 23. $. 35- 

QvapnRniGENI. See Quadringeni. 

QuaDRIGÜLA, c, f. (dim. of quadriga), a smal/ qua- 
driga; dextra limam tenet, leva tribus digitis quadrigu- 
lam tenuit, translatam Pr:eneste, i. e. quatuor junctos, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 22 : the plural oc- 
curs, Cic. Fat. 3. 

QuvapnízUG:S, e, (from quatuor and jugum), i. q. 
quadrijugus; e. g. equi, Virg. /En. x. 571 ; Ov. Am. iii. 
2, 66, four horses yoked together : currus, Apul. Flor. 3. 
post med. p. 356, 14. Elmenh. 

Quapnijz6Gus, a, um, (from quatuor and jugum), 
i. q. quadrijugis, goked four abreast; equi quadrijugi, 
Ov. "Trist. iv. 2, 54; and Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 
332: also simply, quadrijugi, sc. equi, Ov. Met. ii. 167, 
of the horses of the sun: quadrijugos stimulat Bellona 
flagello, Sil. iv. 441 : niveis victorem cernere vectum qua- 
drijugis, Stat. Theb. xii. 233: currus, Virg. Georg. iii. 

| 18: Virg. /En. xii. 162 : quadrijugo curru et albentibus 
equis, Plin. Paneg. 22: hence, certamen quadrijugum, 
i. e. quod fit quadrigis, Stat. Theb. vi. 370. 

QuvApRÍLATÉRUS, a, um, (from quatuor and latus, 
eris), fourfold, having four sides; Frontin. in Exposit. 
Form. ap. Goes. p. 35: quidquid quadrilaterum est, vgz- 
vió vocatur, Mart. Cap. vi. prope fin. p. 230. Grot. : 
figura quadrilatera, Isid. iii. 12. (or ante med. p. 7o. 
Vule.) 

QvapnfLIBnRIS, e, (from quatuor and libra), that 
weighs four pounds ; aula (i. e. olla), Plaut. Aul. v. 2. 

QuanpníwÁwIS, e, i. q. quadrimanus; e. g. quadru- 


| pedes et quadrimanes, Jul. Obseq. 73, where others read 


quadripedes et quadrumanes. We find also quadrima- 
nus, a, um, (see below). 

QvanpnfíwÁNUS, a, um, (from quatuor and manus), 
having four hands; Jul. Obseq. de Prodig. 11. We find 
also quadrimanis, (see above). 

QuADRIMATUS, us, m. (from quadrimus, a, um), /he 
age of four years ; sed ex his, que sunt fortissima, nul- 
lum ultra quadrimatum utile est, Plin. H. N. xix. rr. 
$. 58: dum quadrimatum agunt, Colum. vii. 9. post in. 
$42: 

QvanpníwEsTRIS, e, (from quatuor and mensis), of 
four months ; consulatum—gessit quadrimestrem, Suet. 
Ner. 14. 

QuADRIMUÜLUS, a, um, (dim. of quadrimus), i. q. qua- 
drimus; e. g. puella, Plaut. Pen. prol 85: puer, ib. 
Capt. v. 3, 4. 

Quapniwvus, a, um, (from quatuor), four years old, 
of four years; infantem natum esse, quadrimo (sc. puero 
or homini) parem, Liv. xxvii. 37: de quadrimo Catone, 
Cic. ad Div. xvi. 22, sc. from his stedfastness and obsti- 
nacy, when they threatened to throw him out of the win- 
dow, and he was not at all moved thereat; si lectio et 
explicatio certa : again, ad tales partus equas neque qua- 
drimis minores neque decennibus majores legunt, Plin. 
H. N. ix. 44 in. &. 69: tauri quadrimi, ib. c. 45. in. 
$. 70: bos, Varr. R. R. i. 20. in.: merum, Hor. Od. i. 
9, 7: vitis, Colum. iv. 16. $. 1 : thus also, dies, i. e. term ; 
ut annua, bima, trima, quadrima, quinto anno (dos) a se 
redderetur, Alfen. in Pand. xxiii. 4, 19, where die must 
be understood. 

QvADRINGENARÍUS, a, um, (from quadringeni), 


QUADRINGENI 


containing four hundred; cohortes, Cic. Att. vi. r. 
post med.; Liv. vii. 7, each consisting of four hundred 
men. 

QuanRINGENT, c, a, (from quadringenti), four hun- 
dred, distributively ; Liv. viii. 11. extr.: Suet. Vit. 13. 
N. B. Quadrigeni, for quadringeni ; e. g. trecenis ac qua- 
drigenis millibus, Varr. R. R. ii. 8, 3. 

QUADRINGENTENI, :, a, (from quadringenti), i. q. 
quadringeni, four hundred, distributively ; quadringen- 
tenis versationibus imi tympani, Vitr. x. 14: thus 
quadringentena millia numorum enixas, Plin. H. N. viii. 
43. prope fin. $. 68. ed. Hard., where ed. Elzev. reads, 
quadragenis millibus. : 

QuADRINGENTESÍMUS, a, um, (from quadringenti), 
the four-hundredth ; annus, Liv. v. 45: Plin. H. N. viii. 
6. 8. 6. 

QUADRINGENTI, z, a, (from quatuor, or quater, and 
centum), four hundred; Cic. Pis. 5: Cic. Divin. ii. 21: 
quadringentis millibus emta, Martial xiv. 35, 2: qua- 
dringentas decem pantheras, Plin. H. N. viii. 17. extr. 
$. 24, four hundred and ten: thus also, quadringentas 
viginti, ib.: quinque taberne quadringenta parant, sc. 
sestertia, Juv. i. 106. 

QuapniNGENTÍES, adv. (from quadringenti), four 
hundred times ; HS, i. e. sestertium, Cic. Phil. ii. 375 Cic. 
Rab. Post. 85 Cic. Verr. ii. 10, four hundred thousand 
sestertia. Gronovius takes sestertium here as the neuter, 
and if we understand *hundred' therewith, it denotes 
four hundred times a hundred thousand sestertii. 

QvuaAnnRiNUs, a, um, (from quatuor), four, or, every 
four; mutationes (sunt) et in alias figuras transitus tri- 
nis aut quadrinis diebus, Plin. H. N. xi. 36. $. 43: si 
haberem quadrinas molas, Pomp. ap. Non. 8. n. 6: qua- 
drini circuitus febrem nunquam bruma, nunquam hiber- 
nis mensibus incipere, Plin. H. N. vii. zo. prope fin. $. 51, 
a quartan ague: cum sol quadrinas temporum contigerit 
vices, Apul. Doctr. Plat. r. med. p. 7, 16. Elmenh.: 
quadrini cardines, Arnob. vi. post in. p. 241. Herald. (al. 
p. 192): una commixtio quadrinis copulata de frugibus, 
ib. vii. ante med. p. 289. Herald. (al. p. 230). 

QuapniPARTIOR, iri, /o divide into four parts: see 
Quadripartitus. 

QvapniPAnTITÍO, Onis, f. (from quadripartitus, a, 
um), a dividing into four parts, a quartering ; Varr. L. L.. 
IY. TS exTr. s Vigo. 

QuapniPAnTITO. See Quadripartitus. 

QuapníPAnTITUS, a, um, (part. of quadripartior, 
which perhaps does not occur; unless we say that it is 
from quater and partitus, a, um), divided into four parts, 
Jfourfold ; distributio, Cic. Verr. i. 25 or, divisio, Cic. 
Nat. D. iii. 3. in.: commutationes temporum quadripar- 
tite, fourfold, or, four, Cic. Tusc. i. 28: quadripartito 
exercitu, hos subruendo vallo inducit, alios, &c., Tacit. 
Ann. xiii. 39: presidia modicis vieis quadripartita inva- 
sit, Tacit. Hist. v. 20: ratio quadripartita, Quint. v. 14, 
5; for which we find also quadripertita ratio, ib. i. 5, 38: 
ii. 6, 82; for it is written also quadripertitus, a, um. 
Hence, quadripartito (ablat. neut.), fowrfold; brachia 
quadripartito locabimus, Colum. iv. 26. $. 3. It is writ- 
ten also quadripertitus, (see above). 

QuvADRÍPERTITUS, i. q. quadripartitus; Quint. See 
Quadripartitus. 

QuapniPES or QuADnIPÉDANS, found sometimes in 
MSS. for quadrupes and quadrupedans; see Pier. et 
Heyn. ad Virg. Ecl. v. 26: Virg. /En. xi. 614 and 875: 
cf. Quadrimanis. 

QuanpnirLIciTUS, a, um, (for quadruplicatus), i. q. 
quadripartitus ; found in some Codd., Varr. L. L. vii. 24, 
where others read quadripartitus. 

QuAnpnIREMiS, e, (from quatuor and remus), having 


| four benches of oars : hence, quadriremis, substantive, sc. 


navis, a ship with four benches of oars; Cic. Verr. v. 33. 
in., and 34. in.: Liv. xxiv. 33: xxxvii. 16: Ces. B. C. 
ii. 24: Plin. H. N. vii. 56. prope fin. $. 57: the Car- 
thaginians are said to have invented it, according to Plin. 
loc. cit. 

QuAnnÍsiMUs, a, um, (from quatuor and eZzz, sig- 
num), containing four syllables of a certain length; pro- 
celeusmaticus, qui ad numeros aptatur, quadrisemo ES 
mero) exordium debet adcipere, Mart. Cap. ix. post med. 
p- 331. Grot. 

QuADnRÍSOMUS, a, um, (from quatuor and eazz, cor- 
pus), i.e. tria corpora continens: hence, quadrisomum, 
sc. sepulcrum, Inscript. ap. Reines. 

QuapniíviuM,i,n.(sc.spatium), — I. 4 place where 
four ways meet; Juv. i. 64: Catull. lviii. 4: it is pro- 
perly an adject., quadrivius, a, um. II. Fig., quatuor 
artes mathematica, Boéth. Arithm. i. Y. We find also 
quadruvium. . 

QuAnnivius, a, um, (from quatuor and via), in or 
belonging to a place where four ways meet; dii bivii, 
trivii, quadrivii, Inscript. ap. Grut. p. 84. n. 55 p. ror. 
n. r; et ap. Reines. Class. r. n. 14: hence, quadrivium, 


" 
* 
J 


sc. spatium, (see above). 


Qvapnno, avi, atum, are, (from quadrus, a, um), I. 
Activé, (o make square, to square; abies atque populus 
ad unguem quadrantur, Colum. xi. 2. $. 135 or this may 


mean, are rightly arranged: hence fig., 4o bring inio 
proper order, to arrange properly ; orationem, Cic. Or. 
585 for which Cicero, Or. 6r, says, in quadrum redigere : 
abies atque populus ad unguem quadrantur, Colum. (see 
above): qua pars quadret acervum, i.e. perficiat, con- 
summet, absolvat, Hor. Ep. i. 6, 35: hence, per quadrata, 
Jitly, properly; dolare materiam, Colum. "The 
participle quadratus, a, um, has these me 
used also adjectivé; — t. Square, : lar, 
nered; turris, Lucret. iv. 354 : i : 
5. ante med. $. 19: basis, Varr. ap. Flin. H 

13. prope fin. $. 19, 4: anguli quadrati, i. e. 
H. N. xvii. 1r. ante med. 8&. 16: pes, a sqi 
xxxiii. 4. med. 8. 21: Colum. v. 2, 5: Fron 
posit. Formar. ap. Goes. p. 30: ager, Colur 
hence, quadratum, sometimes, a square, q 
drate; Cic. Tusc. i. 24: Hor. Ep. i. 
quadratum, in a square; quaterna 
quadratum quaternis denariis ven 
xviii. 22. $. £1 : sometimes in as 

when a planet is distant from a 
three signs; Cic. Divin. ii. 42: 


AN. XXV. 


QUADRULA 


drato solis dividua est, Plin. H. N. ii. 18. extr. $. 16: for 
this we find, quadrata mundi; e. g. siderum——meantium 
cum sole aut congruentium et maxime circa quadrata 
mundi, ib. c. 79. in. $. 81: again, saxum, Liv. vi. 4; 
Vitr. ii. 7. in., freestone: thus also, lapis, Varr. ap. Plin. 
H. N. xxxvi. 13. post med. $. 19, 4: Frontin. de Aquzed. 
124: litera, Petron. 29, a large or capital letter, which 
consists of square lines: agmen, an army formed into 
the shape of a parallelogram, marching in battle-array, as 
if expecting an enemy, Varr. ap. Serv. ad Virg. /En. xii. 
121: Tibull. iv. r, ror: hae ratione p:ne quadrato ag- 
mine instructo, in conspectum hostium——exercitum addu- 
cit, Hirt. D. G. viii. 8. extr.: hence, agmine quadrato; 
e. g. incedere, in close ranks ; and so, to march in battle- 
array: thus also, ducere, &c.; see Sallust. Jug. 100 (108): 
Liv. xxi. 5: Curt. v. t, 19: Sen. Ep. 59. ante med.: 
Cic. Phil. ii. 42: v. 7: xiii. 9: again, vestis; e. g. pal- 
lium, Petron. 135, perhaps, four-cornered : numerus, a 
square number; cf. Gell. i. 20, but here we do not find 
numerus quadratus itself: versus, Gell. ii. 29. extr.; T'er. 
Maur. ap. Putsch. p. 2434, an iambic verse of seven or 
eight feet, because such a verse consisted of four (Greek) 
metres: thus also, versus quadrato numero factus, Gell. 
iv. 7, the said iambic verse. Hence, of stature, when one 
is neither too large nor too small; statura, Suet. Vesp. 
20, a middling stature; corpus autem habilissimum qua- 
dratum est, neque gracile neque obesum : nam longa sta- 
tura, ut in juventute decora est, sic matura senectute 
conficitur: gracile corpus infirmum : obesum hebes est, 
Cels. ii. 1. post in.: boves, Colum. vi. r. &. 3: oves, ib. 
vii. 2. 8$. 3: canis, ib. c. 12. 8. 4: thus also of swine; in 
suillo pecore verres probandi, qui quadrati potius, quam 
longi sunt, ib. c. 9. in.: in some of these passages it may 
be rendered also, thick-set. 2. Fit, suitable; quadrata 
(verborum) compositio, Quint. ii. 5, 9: hence, quadra- 
tum, fitness, suitable nature: hence, per quadrata, in a 
suitable, proper manner; dolare materiam, Colum. (see 
above). lI. Intransitivé, (o be quadrangular, seems 
not to occur : hence, £o suit, to be fit; via quadret, Virg. 
Georg. ii. 278: conjunctionem quadrare, Cic. Or. iii. 44: 
scire, quod quoque loco verbum maxime quadret, Quint. 
ix. 4, 60: nisi omnia, que cum turpitudine aliqua dice- 
rentur in istam quadrare viderentur, Cic. Col. 29. post 
med., seem to suit; for this he before said cadere: vi- 
sum est hoc mihi ad multa quadrare, Cic. Att. iv. 18. 
exitr.: quoniam tibi ita quadrat, Cic. Brut. rr, that it so 
suits you, i.e. is so agreeable to you, or, seems proper: 
hence, /o agree (of accounts); quomodo sexcenta eodem 
modo quadrarint, Cic. Verr. i. 36. .N. B. The participle 
quadrans is found substantive, masc. (perhaps sc. nume- 
rus or numus), and means, /he fourth part of any thing, 
« quarter; opere, Colum. ii. 4. post med. $. 8, according 
to ed. Schneid; and several other edd.; in ed. Gesner. we 
find opere: diei noctisque, Plin. H. N. xviii. 25. in. $. 57: 
hence, r. T'Àhe fourth of an as, and so, three uncie; e. g. 
in triente vero et quadrante rates (fuere): quadrans antea 
teruncius vocatus a tribus unciis, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
ante med. $. 13; and, Liv. iii. 18: Martial. ii. 44, 9: vil. 
9, 12: Juv. v. 8: Petron. 43: this was the usual price 
for bathing ; Hor. Sat. i. 3, 137: Juv. vi. 446: also a 
hundred quadrantes were given by patrons to clients, in- 
stead of a meal; Martial. x. 72, t1: Juv. i. 121. 2. Of 
a whole; creditoribus quadrantem solvi, Vell. ii. 23 : or, 
of an inheritance; ex quadrante heres scriptus, Scev. in 
Pand. xliv. 4, 17, 2, the heir of a fourth of the inherit- 
ance: thus also, ex quadrante heredem instituere, Suet. 
Cies. 83: Saturninus, qui nos reliquit heredes, quadran- 
tem reipublice nostre, deinde pro quadrante preceptio- 
nem quadringentorum millium dedit, Plin. Ep. v. 7. in. 
3. In interest, it denotes four per cent.; computari cum 
eo quadrantes usuras, Seev. in Pand. xxxiii. 1, 21. post 
med. $. 4, four per cent. 4. Of an acre; Colum. v. r, 
10. 5. In weight, it is £he fourth part of a pound, a 
quarter of a pound; ad tussim veterem recens (axungia) 
decoquitur, Plin. H. N. xxxiii. 9g. med. $. 37: quidam 
quadrantes axungise et mulsi decoquunt, ib. ; and, Colum. 
xii. 20, 7: Martial. xi. 106, r: also with pondo, a quar- 
ter of a pound; amomi pondo quadrans, Colum. xii. 20, 
5: quadrantem pondo baccarum foliorumve decoqui, &c., 
Plin. H. N. xxiii. 8. prope fin. $. 80: thus also, quadrans 
radicis tuse, Plin. H. N. xxvii. 8. ante med. $. 38. N. B. 
"This quarter of a pound was denoted by the figure, —— ; 
see Cato R. R. 84. 6. In the measure of liquids, it is 
ihe quarter of a sextarius, and so, three cyathi; addere 
quid cessas—Falernum ? quadrantem duplica de seniore 
cado, Martial. ix. 94, 25 cf. ver. 4, where for this we find 
sex cyathos: vini quadrantem sumere, i. e. tres cyathos, 
Cels. iii. 15. post in. (for which he, 18. post med., says 
ternos cyathos): thus also, ut octoginta quadrantes cape- 
rent singularum (cochlearum) calices, auctor est Varro, 
Plin. H. N. ix. 56. $. 82, which Varro, R. R., who is 
here cited, expresses thus, iii. 14. prope fin. $. 4, ita ut in 
eas LXXX quadrantes conjici possint, ed. Gesner. et Vic- 
tor., &c.; but ed. Schneid. and the edd. ante Victor. read, 
ita ut earum calices quadrantes octoginta capere possint. 
Thus also of the quarter of a foot; pedes duodecim et 
quadrantem, Gell. iii. ro. post med,, quarter of a foot: 
thus also, pedes duos et quadrantem, ib. ix. 4. post med. 
N. B. Quadratum, a town : see Quadratum. 

QuADRÜLA, :, f. (dim. of quadra), i. e. parva quadra; 
thus, of a kind of precious stone; nunc bractearum nunc 
pulveris habet quadrulas, Solin. 37 (50). post med. 

QvapRuM. See Quadrus. 

QuaDRUÜPÉDANS, tis, going on. four feet, four-footed ; 
galloping; canterius, Plaut. Capt. iv. 2, 34: equo juxta 
quadrupedante, Plin. H. N. viii. 45. post med. $. 70, went 
or close by: thus also of a centaur ; quadrupe- 
dantis i, Ov. Met. xii. 450: hence, a horse; perfrac- 
taque gm veces pectora pectoribus rumpunt, Virg. 
JEn. xi. 614: hence, of a horse, quadrupedante putrem 
sonitu quatit ungula campum, ib. viii. 596, where observe 
Zoe sonitu. N. B. It is written also quadri- 

às quadriduum, quadrivium): see Quadripes. N.B. 
word is perhaps prop. a rni of quadripedo, are, 
to gallop ; and so, galloping ; equus, sonitus, &c. 
c aee t Me. (from the obsolete verb "s 
/ w quadrupedans), perhaps, after t 
manner of a quadruped; Charis. : Oprah a pas- 
sage from any write, 


QUADRUPEDUS 


QuapnÜPEÉnUs, a, um, (from quadrupes), quadruped, 
four-footed ; per ancoralia quadrupedo gradu repentes, 
Ammian. xiv. 2 (5), on all four. 

QuanpnÜrrs, dis, (from quatuor and pes), L 
Quadruped, four-footed ; of animals: hence, galloping ; 
denique vi magna quadrupes eques atque elephanti proji- 
ciunt sese, Enn. ap. Gell. xviii. 5. post in., where it pro- 
bably means, galloping, (cf. Quadrupedus): thus also, ego 
(a galloping ass, i.e. Lucius, who was changed into an 
ass) fuge voluntaric voto— equestri celeritate, quadrupedi 
cursu solum replaudens, &c., Apul. Met. vi. post med. 
p. 185, 7. Elmenh., where *galloping' suits best; *four- 
footed' suits as little as in Enn. ap. Gell.: it must then 
be rendered, on all four; but, as has been said, *gal- 
loping! is more proper: dum certum flectit in orbem 
quadrupedes cursum, i. e. cursum equorum, Ov. Met. vi. 
226. But it is commonly used substantive, when it is 
sometimes of the feminine gender, sc. bestia, sometimes 
of the neuter, sc. animal, a four-footed animal, a quadru- 
ped; vectiones quadrupedum, quorum celeritas atque vis 
nobis ipsis adfert vim et celeritatem, Cic. Nat. D. ii. 6o. 
med.: quadrupedem aliquam, Cic. Parad. 1. extr.: bovem 
aut aliam quamvis quadrupedem, Cato R. R. 102: etiam 
ea, qua refugiunt quadrupedes consciee, Plin. H. N. xix. 
8. post med. $. 43: inter domésticas vero quadrupedes 
levissima suilla (caro) est, gravissima bubula, Cels. ii. 18. 
med.: hoc ministro, omnium non bipedum solum, sed 
etiam quadrupedum impurissimo, Cic. Dom. 18. post 
med.: quadrupedum ova gignentium lacertas ore parere 
Aristoteles negat, Plin. H. N. x. 65. extr. $. 85: at com- 
mune quadrupedum hominumque usui lupinum, ib. xviii. | 
7. post in. $. ro, r: nulla quadrupes, Virg. Ecl. v. 26: 
thus also, Plin. H. N. x. 33. ante med. $. 50: pennatum 
quadrupes, a winged animal (called pyralis), ib. xi. 36. 
8. 43: quadrupedes cunctas, ib. viii. 17. post med. $. 23: 
quadrupedes, quze ova pariunt, ut testudines, crocodili, 
primores (dentes) bini utrimque longissimi, ib. 37. ante 
med. $. 57: terrestrium minutis quadrupedibus, ib. ad 
med. $. 62: cetera quadrupedia, Colum. xi. 2. $. 33: ma- 
jora quadrupedia, ib. $. 14: duo genera quadrupedum, 
ib. vi. pref. $. 6: quadrupes malum, of the crocodile, 
Plin. H. N. viii. 25. in. $. 37. Also of the masculine 
gender, but perhaps only when denoting an animal which 
is of the masculine gender, as equus, cervus, asinus, &c.; 
e. g. saucius at quadrupes, Virg. /En. vii. 500, sc. cervus: 
quadrupedemque citum ferrata calce fatigat, Virg. /Enm. | 
xi. 714, sc. equum : quadrupedum vectiones, quorum ce- 
leritas atque vis nobis ipsis adfert vim et celeritatem, Cic. 
Nat. D. ii 60. (see above): thus one says to an ass, 
quadrupes nequissime, Apul. Met. vii. prope fin. p. 200, 
IO. Elmenh.  N. B. Cai. in Pand. ix. 2, 2; Lege 
Aquilia—cavetur (ut), qui servum servamque, alienum 
alienamve, quadrupedem vel pecudem, injuria occiderit, | 
—tantum :es dare damno damnas esto.—Ut igitur adpa- 
ret, servis nostris exzequat quadrupedes, quz. pecudum 
numero sunt, et gregatim habentur, veluti oves, capre, 
boves, equi, muli, asini. II. Of men, when their arms | 
are considered as feet, as we say, to go on all four; thus 
of a child that cannot go alone, we read, mox (infans) 
quadrupes, rituque tulit sua membra ferarum, Ov. Met. | 
xv. 222, creeps on its hands and feet: quadrupes recep- 
tus, Suet. Ner. 48, creeping on all four: quadrupedem 
constringito, '"ll'er. And. v. 2, 24, bind him hand and 
foot: bestiarum more quadrupedes cavea coércuit, Suet. | 
Calig. 27, standing on hands and feet, like the beasts. 

QuapnuPLARIs, e, (from quadruplus), for quadru- 
plus; e.g. numerus, Macrob. Somn. Scip. i. r9. post| 
med. 

QuADpnvuPLATOR, oris, m. (from quadruplo, are), prop., 
one who quadruplicates or makes a thing fourfold ; to this 
we may refer Apul. Apol. post med. p. 330, 20. Elmenh., 
and p. 540. ed. Vulc., ut cum quadruplatore agam, bis 
duplum quinquennium faciam, &c., although the word 
does not seem to stand here in its proper signification : 
hence, I. One who magnifies; beneficiorum suorum, 
Sen. Benef. vii. 25: thus also, perhaps, Apul. loc. cit.; | 
or, a cozener: hence, Il. One who seeks to get 
possession of the property of others by unfair artifice ; 
«& publie informer ; populum Romanum  quadrupla- | 
toris personam laturum, Liv. iii. 72 ; and, Cic. Verr. ii. 
7 and 8: Cic. in Cecil 7. extr.: Plaut. Pers. i. 2, 18. 
According to some, this name was given because a publie | 
informer received the fourth part of the penalty paid; 
thus Asconius; but quadruplum does not mean a fourth 


part. Others suppose that it means properly, one who 
accuses another of a crime for which a fourfold punish- | 
ment was appointed: this deserves more attention; but 
this likewise is only conjecture: the latter opinion Paul. 
ex Festo has, and Asconius says that some thought so. | 
III. Quadruplatores are also men. who collected íhe tolls, | 
and received a. fourth, part of them ; hi sunt qui invident | 
tunicatis otia, stipendia paludatis, viatica veredariis, mer- | 
catoribus nundinas, munuscula legatis, portoria quadru- 
platoribus, predia provincialibus, &c., Sidon. Ép. v. 7. 
ante med. 
QuaADRUPLEX, Ícis, (from quatuor and plico, are), 
L Fourfold; ordo, Liv. xxx. 10: pecuniam quadrupli- 
cem abs te auferam, fourfold (four times as much), Plaut. 
Cure. v. 2, 21: differentia, Plin. H. N. xv. 21. $. 23: 
radix, ib. xxvii. 8. ante med. $. 38: ratio similium, Quint. 
ix. 3, 75: Syracuse, Auson. de Urbib. xi. 1; for it con- 
sisted of four towns, as Cicero, Verr. iv. 53, says: judi- 
cium, Plin. Ep. i. 18. $. 3: vi. 33. post in. $. 2, sc. cen- 
tumvirorum; for they were divided into four collegia, 
senates, or departments. II. Also for four; quadru- 
plices stellas, Cic. Arat. 93. 
QuanpnÜPrIcáTÍo, onis, f. (from quadruplico, are), 

L. A making fourfold ; numeri, Mart. Cap. vii. post med. 


p. 258. Grot. IL In law, he quadruplication, that 
which. follows the surrejoinder or triplication; contra re- 
plicationem duplicatio et contra duplicationem solet dari 
triplicatio, et contra triplicationem rursus quadruplicatio, 
et ita deinceps multiplicantur nomina, Ulp. in Pand. xliv. 
1, 2. ed. Haloand.: but in ed. Torrent., and those which 
follow it, this word is omitted, and the passage therefore 
runs thus; contra replicationem solet dari triplicatio, et 
contra triplicationem rursus, et deinceps multiplicantur 
nomina. 
QuvapnUPLICATO, üblat. | See Quadruplico. 


QUADRUPLICO 


QvapnvuPrLIYco, avi, atum, are, (from quadruplex), £o 
make fourfold, to quadruplicate; geminatur is numerus 
nepote duntaxat adnumerato, et quadruplicatur is, qui 
geminatus erat, Paul. in Pand. xxxviii. 10, 10. post med, 
$. 17. ed. Haloand., where ed. Torrent. reads quadrupla. 
tur: qui (Mercurius) me in mercimoniis juvit, lucrisque 
quadruplicavit rem meam, Plaut. Stich. iii. 1, 4, my pro- 
perty: hence, quadruplicatum, i, four times as much: 
hence, quadruplicato, ablat., by four times as much ; emtis 
quadruplicato vineis, Plin. H. N. xiv. 4. med. $. s, four 
times as dear as they were before; or we may here un- 
derstand pretio: Saturni et Jovis (stelle) duplicato di- 
grediuntur, Martis etiani quadruplicato, ib. ii. 17. post 
med. $. 14. 

QvADRUPLO, avi, atum, are, (from quadruplus), i. q. 
quadruplico, to quadruplicate, to make four fold ; quadrupla- 
bitur autem omne, quodcunque restitui oportuit, Ulp. in 
Pand. iv. 2, 14. $. 1: quadruplatur autem id, quanti ea 
res erit, id est cum fructibus et omni causa, ib. $. 7: Ju- 
lianus ait, quod interest, quadruplari solum, ib. &. 14: 
numerus quadruplatus in se efficit triginta duo, Paul. ib. 
xxxviii. 10, TO. post med. $. 17; and a little before, et 
quadruplatur is (numerus), qui geminatus erat, ed. Tor- 
rent., where ed. Haloand. reads quadruplicatur. 

QuADpRUPLOR, ari depon. (from quadruplus; see 
Quadruplator), £o be a quadruplator or public informer, 
to catch at other men's property; neque quadruplari me 
volo, Plaut. Pers. i. 2, 10. 

QuaDRUPLUS,2,um, (from quatuor: but whence is the 
termination plus? it is evidently the Gr. 7242s Or 47.22; ; 
hence it is best to derive it from Gr. v:z924724e; Or v:72z- 
73.29:, quadruplex), fourfold ; strena, Suet. Tib. 34. extr. : 
pretium, Apul. Met. x. ad med. p. 247, 1. Elmenh. Qua- 
druplum (neut.) is more frequent, fourfold, four times as 


| much; Hesiodus cornici novem nostras adtribult states, 


quadruplum ejus cervis, four times as much, Plin. H. N. 
vii. 48. in. $. 49: elephanto pulmo quadruplo major bu- 
bulo, ib. xi. 37. post med. $. 79, four times (by four times) 


| greater: feneratorem quadrupli condemnare, Cato R. R. 


procm., to a fourfold fine, i. e. that he should pay four 
times as much : thus also, indicium dare in quadruplum, 


| Cic. Verr. iii. 13: thus also, actio quadrupli, Ulp. in 


Pand. iv. 2, 14. $. 3, i. e. qua petitur quadruplum : thus 
also, experiri (to accuse) in quadruplum, ib. $. 2: con- 
demnzri in quadruplum, ib. &. 3: thus also, condemnatio 
quadrupli, ib. $. 4 and ro. 

QUADRURZS, is, f. (from quatuor and urbs), consisting 
of four towns: thus Athens was called by Attius, ac- 
cording to Festus, who says, Quadrurbem Athenas At- 
tius adpellavit, quod scilicet ex quatuor urbibus in unam 
domicilia contulerunt, Braurone, Eleusine, Pirzeo, Su- 
nio. But critics think that Festus is mistaken, and that 
Attius did not say that Athens consisted of four towns, 
but that he meant Tetrapolis in. Attica (Strabo viii.), 
which contained four towns, viz. (GEno8, Marathon, Pro- 


| balinthus, and Tricorythus: see Cellar. Notit. Orb. An- 


tiq. and Voss. in Etymol. 

QuADRUS, a, um, (from quatuor), quadrangular, four- 
cornered; terminus, Auct. de Limit. ap. Goes. p. 223: 
possessio, ib.: celle (apum) sic disponantur, ut quadra 
non sint, Pallad. i. 40: hence substantivé, quadra and 
quadrum ; I. Quadra, sc. res, r. 4ng quadrangular 


| thing, a quadrangle ; quadrz, Vitr. iii. 3, i. e. plinthi : 


qui locus gradibus in quadram formatus est, Fest. in Ro- 


| manam: hence, a able for taking meals at, since such 


had usually four corners, according to Varr. L. L. iv. 
25: hence, in Virg. /En. vii. 115, one calls the cakes of 
bread which the Trojans used for tables (or plates), qua- 
dras; and for this, in ib. iii. 257, we find mensas: hence, 
aliena vivere quadra, Juv. v. 2, at the table of other per- 
sons (as a parasite). 2. 4 square piece, or gen., a piece, 
lille bit; panis, Sen. de Benef. iv. 29: casei, Martial. 
xii. 32, 18: quadra secte placente, ib. iii. 77, 3; or 
simply, quadra placente, without secte, ib. vi 72, I: 


|thus also, quadra de secta placenta, ib. ix. 92, 18: et 


mihi dividuo findetur munere quadra, Hor. Ep. i. 17, 49, 
a small piece of bread or cake. II. Quadrum, sc. ne- 
gotium or aliquid, « quadrangle, quadrate; dolantur in 
quadrum: ne teres levitas earum supersilientem volu- 


|crem non recipiat, Colum. viii. 3. post med. $. 7, are 


made or cut in a quadrangular shape: hence, in quadrum 
redigere, proverbially, to reduce to order; sententias, Cic. 
Or. 6r. extr., and 70. 

QvuapnvuviUM. See Quadrivium. 

QuAnpnÜvus, a, um, (from quatuor or quadrus), qua- 
drangular; fourfoldg; errabam riguis per quadrua com- 
pita in hortis, i.e. per semitas in quadrum, inter areolas, 
dispositas, Auson. Idyll. xiv. 5: quaque hominis natura 
viget, quam corpore toto quadrua vis animat (al. qua— 
animo), trinis ingressibus aram cordis adit, &c., Prud. 
Psych. 843, where by the words quadrua vis animat, the 
four ages of men are meant. 

QvrnÍTO, are, (freq. of quiero), — I. To seek, search, 
or look for; aliquem, "Ter. Ad. ii. 4, 2: Plaut. Men. i. 
2, 15: Plaut. Pen. prol. 105: medicum, Plaut. ap. Non. 
I. n. 213: sum defessus quzritando, ib. Amph. iv. r, 6: 
quod quszritabam, filiam invenit meam, Plaut. Cist. iv. 
2, 93: ignem, Plaut. Rud. iii. 4, 61: malam rem, Plaut. 
Pen. v. 5, 37: hospitium ab aliquo, of any one, ib. iii. 
3, 77: victum, Ter. And. i. 1, 48, to earn. II. To 
ask; Ter. Eun. iii. 3, 17: Plaut. Rud. i. 2,22. — 

Qu.xno, sivi, situm, 3. (o seek ; aliquem or aliquid ; 
e. g. te querebam, "Ter. Heaut. iv. 8, 3: escam in ster- 
quilinio, Phzdr. iii. 12, 2: uxorem ad necem, Cic. Sext. 
24: sibi remedium, Cic. Cluent. 9: causam seditionis, 
Liv. iv. 12, an opportunity for: salutem malo, Ter. Ad. 
iii. 2, 2: fore, ut a multis illis in lautumiis verus ille dux 
quzreretur, Cic. Verr. v. 27, would be looked for there, 
i.e. they would think that he was there: exitum, Verr. 
i. 1: hence, I. T'o seek, or, to seek to gain, procure or 
obtain; victum, Ter. Heaut. iii. r, 38: alicui honores, 
Cic. Phil. ix. 1: exitum, Cic. (see above): remedium, 
(see above): salutem malo, (see above): hence, £o raise, 
excite ; invidiam in aliquem, Cic. Rab. Post. 17: igno- 
miniam alicui, Liv. xxv. 6. II. To miss, regret ; i- 
ciliam in Sicilia, Cic. Verr. iii. 18. extr. : numerum Ju- 
gerum et dominorum, ib.: Phoebi quereret ille co- 
mam, Tibull. ii. 3, 26, miss, not find any longer: thus 
also, querit Boeotia Dircen, m Met. ii. 239: opta- 
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tos querere "Tyndaridas, Propert. i. 17, 18 : imbellem 
Asiam, Liv. ix. 19: occasionem amissam, Liv. xxv. 38. 

III. To earn, gain, get, acquire ; diu. nihil quzesierat, 
Cic. Cluent. 26: rem honeste mercaturis, Cic. Parad. vi. 
2: aliquid manu, Cic. Verr. iii. 86: victum, "Ter. Eun. 
ii. 2, 30: hence, mihi opus est quzesito, for quzerere, 
I ought to gain something; quis hunc non putet confi- 
teri, sibi quzesito opus esse? Cui autem quzesito opus sit, 
quis unquam hunc vere dixerit divitem ? Cic. Parad. vi. 
2: and to this may be referred from above, victum, Ter. 
Heaut. iii. 1, 38: aliquid voce, Cic. Quint. 3: also, quze- 
rere, without an accusative, £0 earn any thing, as, pro- 
perty, riches ; contrivi in quzrundo vitam atque etatem 
meam, '"T'er. Ad. v. 4, 15, my life has been spent in get- 
ting, or in trying to get, property and riches : conserva, 
quare, parce, ib. v. 3, 27: also gen., £0 earn, procure ; 
nobilitatem periculis, Sallust. Jug. 85 (89) : sibi reme- 
dium, Cic. (see above) : exitum, Cic. (see above) : laudem 
sibi, Ter. Heaut. ii. 3, 74: liberorum  quarundorum 
causa ei uxor data est, Plaut. Capt. iv. 2, 109, of receiv- 
ing, getting : sibi honores, Liv. vii. 1. in. : gratiam ad 
vulgum, Liv. vi. 34 : sibi gloriam, Liv. xxxvi. 40: quid- 
quid quszesierat, ventri donabat avaro, Hor. Ep. i. 15, 32: 
nec minor est virtus, quam quizrere, parta tueri, Ov. 
Art. ii. 13: sume superbiam quzesitam meritis, Hor. Od. 
iii. 30, 15. — IV. To seek, i. e. to endeavour, think upon, 
or contrive how to do «ny thing, to aim at any thing ; 
dum id quiero, Ter. Heaut. iii. r, 83: fugam, Cic. Att. 
vii. I7. in.: ut quaeramus quomodo pereamus, Sallust. 
Cat. 33 (34): id quod querebat, Liv. i. 14 : remedium, 
Cic. (see above): rationem perficiendi, Ces. B. G. vii. 
37: also seq. infin. ; et, si descendere ad ipsum ordine 
perpetuo quiris, sunt, &c., Ov. Met. xi. 755, wishest, 
intendest, &c. ; and, Ov. Her. xii. 176; Ov. Am. i. 8, 
515 Ov. Trist. v. 4, 7; Phaedr. iii. prol. 24; in which 
passages it may be rendered, to seek, strive, endeavour ; 
also, £o will or desire ; also with ut, that; qui non modo, 
ut fugerent, sed etiam ipsius fuge tutam viam quszesi- 
erunt, his vis adhibita non videbitur ? Cic. Cewcin. 15. 
prope fin. V. To require, have need of; nego esse 
quidquam a testibus dictum, quod aut vestrum cuipiam 
esset obscurum, aut cujusquam oratoris eloquentiam quze- 
reret, Cic. Verr. i. 10. extr. : imbellem Asiam qusesisset, 
Liv. ix. t9, would have longed for, looked towards; or 
this may belong to II. (where also it is cited), would 
have regretted it, i. e. would have found it different from 
Italy: quod bellum repens aut dictatoriam majestatem 
aut Quintium——rectorem reip. quzsisset, Liv. iv. 14, i. e. 
postulasset. VI. To ask ; ab aliquo, or ex aliquo, ali- 
quid, or without aliquid, £o ask or inquire of any one ; 
quiero nunc a te, Hortensi, cum utris—collaturus es? 
Cic. Verr. iii. 83. in. : et querere a nobis soletis, quz 
vita deorum sit, Cic. Nat. D. i. 19: cum ab iis sepius 
quiereret, neque—-posset, &c., Cos. B. G. i. 32 : eadem 
secreto ab aliis quzerit (Caesar), ib. 18: a quo cum quz- 
sisset, quo se deduci vellet, &c., Nep. Epam. 4: qusesivit 
a medicis, quemadmodum se haberet, Nep. Dion. 2: quze- 
sivit ex eo, placeretne ei, &c., Cic. Att. i. 14. post in.: 
quaesivi ex Phania, quam in partem provincie maxime 
putaret te velle, ut —venirem, Cic. ad Div. iii. 6. in.: 
hoc primum ex te, de quo modo Antonius exposuit, quid 
sentias, querimus, Cic. Or. i. 22. med.: ex quibus quz- 
rerent, scirentne, &c., Cic. Verr. i. 19. extr.: querit ex 
(eo) solo ea, qu:»—dixerat, Caes. D. G. i. 18. in. : also, 
de aliquo, Cic. Fin. ii. 34. extr. ; Cic. Att. i. 14. post in. : 
Cic. Pis. 9. in. ; Cic. Nat. D. i. 22. in.; Cic. Vat. 4; 
Liv. iv. 40. post med. : vi. rs. ante med., to ask, inquire 
of, or interrogate any one: also, de aliquo; to ask or in- 
quire after or for any one, Ov. Pont. iv. 3, 18: also with- 
out mention of the person ; reperiebat etiam Cesar in 
quzrendo, quod proelium, &c., Ces. B. G. i. 18. extr. : 
quaerant, num quid, &c., Cic. Q. Fr. ii. 2: quere, cur ? 
Cic. Or. 48: rure jam redierim, quzris, Hirt. ad Cic. in 
Cic. Ep. ad Att. xv. post ep. 6; and, Ov. Her. xix. 30: 
Ov. Fast. v. 1: Ov. Rem. 161: Cic. Acad. i. t. extr.: 
also with ne, i. e. an ; e. g. qu:esivit ab eo, ne sibi lice- 
ret, &c., Liv. xl. 49: qu:esivit a me, vellemne, &c., Nep. 
Hann. 2: quisivit ex eo, placeretne ei, &c., Cic. Att. i. 
I4. post in. (see above): ex quibus quzrerent, scirentne, 
&c., Cic. Verr. i. r9. extr. (see above): also passivé; et 
sauciatio quaretur, cum fugam factam esse constabit ? 
Cic. Cecin. r5. post med., and shall one ask after a 
wounding ? hence, quesitum, « question ; Ov. Met. iv. 
193: Ov. Fast. i. 278: hence, 1. T'o ask or propose a 
question ; Cic. Or. i. 22. prope fin. ; e. g. dicere juberent, 
si quis quid quereret, Cic. ad Div. ix. 26: queritur inter 
medicos, cujus generis, &c., Plin. H. N. xxxi. 3. in. $. 21, 
the question is, they ask, &c.: thus also, Hor. Art. 
409: Scev. in Pand. xxxiii. 7, 28. — 2. T'o desire to 
know; si, quid maxime consentaneum sit, quserimus, 
Cic. Tusc. ii. r9. extr. : thus also, si verum qu:rimus, 
ib. 23: and to this may be referred several more ex- 
amples, since *to ask,' and *to desire to know; fre- 
quently mean the same thing. 3. T'o inquire or evamine 
into, to investigate ; when the thing inquired into is put 
in the accusative, or with de; de morte, Cic. Rosc. Am. 
41 : Cic. Mil. 22 : de tanta re, Nep. Pelop. 3; rem, Ter. 
Ad. v. 3, 36: aliquid per tormenta, Suet. Tib. 58: con- 
jurationem, Liv. xxxii. 26: xxxiii. 36. "'Dlhis examina- 
tion may be made with pain or torture or not, may relate 
to a crime or not, for neither is included in quero. "The 
person who is asked (by torture), is put with de; e. g. de 
servo in dominum, Cic. Deiot. r; Cic. Mil. 22, to ask by 
torture, to put to the rack: also with an accusative; ali- 
quem ; e. g. Liv. xxxviii. 55. in.: xlii. 21. extr. ; where 
the accusative of the person is found. twice. Hence the 
phrases, si queris, Cic. ad Div. vii. r5 Cic. Offic. iii. 20; 
or, si querimus, Cic. Senect. 185 or, si queeritis, Cic. Or. 
ii. 62. extr., to tell the truth, truly, in fact; prop., if one 
examine the matter, or would know the truth: thus 
also it is with si verum queris, Cic. ad Div. xii. 8. (for 
this we find, si verum scire vis, ib. v. 20. $. t2: Cic. Att. 
ii. 41), and, si verum quzrimus, Cic. ''usc. ii. 23: hence, 
in the preceding phrases verum may be understood : 
thus also, si verum quieritis, quod mihi quidem videatur, 
Cic. Or. ii. 34, i£ you would know the truth : and, quid 
queris? Cic. ad Div. ii. 9: iii. 1: vii. 3. ante med. : Cic. 
Att. ii. I. post in. : iv. 8, extr. : xii. 51: Cic. Q. Fr. iii. 
2: Hor. Ep. i. 10, 8; or, noli querere, Cic. ad Div. iv. 
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4. post med., briefly, in a word 5 prop., seek not at length. 
VIL. To will, desire, with an infin. 5 descendere, Ov.: see 
this, with several examples, in IV., since it may also be 
| rendered, to seek, endeavour. N. B. In qu:erundo, for 
in quaerendo, "Ter. Ad. v. 4, 15; and supin., quaestu, for 
quzsitu ; e. g. nec enim virtus est, opes quaerere :—1ta- 
que et quaestu et obtentu faciliores sunt malis (hominibus) 
quam bonis, Lactant. vi. 6, 8, which all the Codd. and Edd. 
have, as Bünemann assures us. N. B. Quositus, a, um, 
means also, r. Sought for, affected ; comitas, "acit. Ann. 
vi. 50: asperitas, ib. v. 3: quzesitior adulatio, ib. $T. 
Extraordinary, not common, exquisite ; leges quiesitiores, 
ib. 26: adulatio, (see above): honores qusesitissimi, ib. 
ii. 53 : poen quiesitissimze, ib. xv. 44: epulae quiesitissi- 
mz, Sallust. Fragm. ap. Macrob. Sat. ii. 9; or, ed. Cort. 
Sallust. p. 961. 

Qu.rsrTriío, onis, f. (from quaro), I. .A seeking, 
searching after ; Cupidinis, Apul. Met. v. post med. p. 171, 
| 8. Elmenh. : and some cite, vide sis, ne in qusesitione sis, 
Plaut. Pseud. ii. 2, 68 ; but here edd. Gron., Taubm., 
Douz., and Camer. read, in qusestione. Il. 4n ex- 
amining by torture ; "acit. Ann. iv. 45. 

Qu.rsirOR, Oris, m. (from quaro), I. One. that 
seeks or searches after any thing ; parum ille pretiosum 
putabat aurum, quod de montium venis aut fluminum 
glareis quzesitor Bessus aut scrutator Callaicus eruisset, 
Pacat. in Paneg. 'T'heodos. 28. II. One that examines 
or inquires into any thing, in a court of justice, by torture 
or otherwise ; criminum, Liv. ix. 26: thus Minos is 
called quesitor, Virg. /En. vi. 432, i. e. the judge, 
which is preceded by non sine judice: thus Cicero, Cat. 
iv. &, calls himself (sc. of the conspiracy of Catiline, when 
he was consul); tres quzsitores, Sallust. Jug. 40 (44): 
especially the pretor was so called, because he superin- 
tended publie trials; Cic. Verr. Act. i. 10: Cic. Font. 6: 
Cic. Sull. 28: Cic. Planc. 17: Cic. Vat. 14: also, any 
inquirer into à. thing ; quos Pyrrhonios philosophos vo- 
camus, ii Greco cognomento cxezzixe) adpellantur; id 
ferme significat quasi quzesitores et consideratores, Gell. 
xi. 5, of the Sceptici. 

Qu. xsiTURA, z, f. (from quero), for questura; e. g. 
quasituram peteret, Tacit. Ann. iii. 29. N. B. Ed. Er- 
nest. reads quiesturam. 

QussiTUS, a, um. See Quero. 

QuacsiTUS, us, m. (from quero), « seeking, search- 
ing; Nilus incertis ortus fontibus, —famaque tantum in- 
ermi quzsitu cognitus, Plin. H. N. v. 9. ante med. $. 10: 
hence, an examining, i» quiring into ; admoneor rei, quam 
semper quzsitu dignam putavi, Macrob. Sat. vii. 8. post 
med. 

Quv.zso, ivi, 3. I. T' seek; quise tibi medicum, 
Plaut. ap. Non. r. n. 213, and c. 4. n. 39. II. Usually, 
to ask, beg, pray; aliquem, or, ab aliquo; e. g. deos 
quiso, Ter. Ad. ii. 4, 11: a vobis queso, ut mihi detis, 
Cic. Arch. 2: a te queso et peto, Cic. ad Div. iii. 2: 
peto quzsoque, ut, &c., ib. v. 9: queso obtestorque, ut, 
&c., Cic. Red. Sen. 1: also without ut; Liv. x. 13. extr.: 
mirum est, me, ut redeam, te opere tanto quaesere, Plaut. 
Bacch. ii. 2, 1. N. B. r. Quieso is most frequent: thus 
also, qu:sumus, Liv. xxviii. 39: xl. 46: quzsens, part., 
Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 19. Elmenh.; but ed. 
Ondend., p. 261, reads querens. — N. D. Quiesere, infin., 
is found also, Cic. Arat. 18. ed. Aldin. But other edd. 
have querere, to seek : quzsivit, e. g. Curionem, is found, 
Sallust. ap. Prisc. 10. 2. Quzso is used also without 
government, as an interjection, 7 pray ; tu, quzso, crebro 
ad me scribe, Cic. Att. vii. ro : reficite vos, quaeso, ju- 
dices, per deos immortales, Cic. Verr. iv. 47. extr.: bona 
verba, quzso, "er. And. i. 2, 33: thus also, quaesumus, 
we pray ; quamobrem aggredere, quzssumus, et sume ad 
hanc rem tempus, qua, &c., Cic. Leg. i. 2. ante med. It 
frequently means, 7 pray, or, do yow hear? prodemus, 
quaeso, potius? "Ter. Hec. iv. 4, 50: ubinam est, quzeso ? 


Ter. Heaut. iii. t, 21 : Hui! tam graves hos (rastros) 
quaeso? 'ler. Heaut. i. i, 40: quaeso, quoties dicendum 
est tibi, Plaut. Most. iv. 2, 33: quseso, etiamne tu has 
ineptias (sc. amas?), Cic. ad Div. iii. 7. med.: fae, queso, 
qui ego sum, esse te, ib. vii. 23. post in. Also after se- 
veral words; omitte ista, quz» nec percunctari nec audire 
sine molestia possumus, queso, inquit; et quzre potius, 
&c., Cic. Acad. i. 1. N. B. Perf. qussi, for quzesivi, is cited 
by Priscian. x., but without a passage from any writer. 
Qu.xsTiCÜLUSs, i, m. (dim. of questus, us), a litt/e 
profit or gain; Cic. Divin. ii. r5: Cic. ad Div. ix. 16. 
prope fin.: Apul. Met. xi. prope fin. p. 272, r. Elmenh. 
Qu.zrsTÍo, onis, f. (from quero), for quzsitio, a seek- 
ing, searching ; in questione esse, Plaut. Pers. i. 1, 52: 
Plaut. Cist. ii. 3, 495 or, quzstioni esse, Plaut. Capt. ii. 2, 
3, to be sought, to be the object of inquiry: hence, k 
An asking, inquiring of any one ; a question ; captivorum, 
Cos. B. G. vi. £2, an inquiring of the captives: magna 
quzestio est, Cic. "Tusc. i. 11, it is a great question : ani- 
morum, ib.: in questionem vocare, Cic. Or. iii. 32, to 
examine, inquire into: res in questione versatur, Cic. 
Cluent. 28: si quid habet questionis, Cic. Or. 20. extr. : 
habere quiestionem de finibus bonorum et malorum, Cic. 
Fin. v. 7: ratio in questionem venit, Quint. v. 14, 16: 
in quzstione est, quis primus tantum bonum invenerit, 
Plin. H. N. x. 22. ante med. $. 27, they ask : sanqualem 
avem augures in magna questione habent, i. e. valde 
quzrunt et disputant, quenam sit avis, ib. c. 7. 8$. 8: 
fortitudo in quo maxime exstiterit, immens:e qu:estionis 
est, ib. vii, 28. in. &. 29: quistionem instituere; in re; 
in scriptis, Quint. vii. r. post in. $. 13: ipsa tractatio et 
quaestio quotidie gignit ex se aliquid, Cic. Or. iii. 23: 
Academics Quiestiones, a book of Cicero, (see below) : 
hence, any publie examination, whether judicial or not. 
1. [Not judicial ; quiestiones in senatu habitz, Cic. Mur. 
34. 2. Especially, « judicial examination or trial ; some- 
times with torture; prztor questionem inter sicarios ex- 
ercuisset, a trial for assassination, Cic. Fin. ii. 16, where 
ed. Ernest. reads exerceret: decreta a senatu est questio 
Cn. Ciepioni, ib.: tormentis questionem habere pecunize 
publice, Cie. Phil. xi. 2. extr. : quaestionem de furto con- 
stituere, Cic. Cluent. 64: instituere de morte alicujus, 
ib.: habere de morte viri, ib. 65: habere de servis in 
filium, ib. : thus also, qu:estionem habere ex aliquo, for 
de, Liv. xxxiii. 28: ponere in aliquem, Liv. xlii. 22, to 
fix, appoint: mortis paterne de servis paternis qusestio- 
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nem habere filio non licet, Cic. Rosc. Am. 28: dare ser- 
vos in questionem, ib. 415 or, quiestioni, Plaut. Most. 
v. I, 38: thus also, servos ferre in questionem, Cic. Clu- 
ent. 64. extr., to give or offer: servos adeipere questioni, 
Plaut. Most. v. 1, 44: questionem ferre in aliquem, Cic. 
Or. i. 53: questioni corpus offerre, Curt. iv. ro. prope fin. 
$. 33. The name of the crime is found sometimes with 
prepositions ; de furto, (see above): inter sicarios, on ac- 
count of assassination, (see above): sometimes in the 
genitive ; sic (i. e. respecting assassination), veneni, pe- 
culatus, Cic. Nat. D. iii. 30: Bacchanalium, Liv. xxxix. 
41: again, questionem facere, alicui, to institute against 
one; questionem curatoribus meis nemo faciet (says a 
testator), Modest. in Pand. xxxiv. 3, 20: questioni prze- 
esse, Cic. Verr. Act. i. 10: Cic. Rosc. Am. 4: questiones 
negligere, evertere, perfringere, Cic. Cat. i. 7: questione 
adligari, Cic. Rab. Post. 6. "The trials at Rome for 
crimes, from A. U. C. 604 (601), under the consulship 
of L. Marcius Censorinus and M. Manilius, namely, 
after L. Calpurnius proposed and carried the Lex de Re- 
petundis, were called quzstiones perpetus, Cic. Brut. 27. 
extr., conducted annually; because from that time they 
were annually held by the judges under the direction of 
the protors; whereas, formerly, before the Lex Calpur- 
nia, they were brought before the people and examined 
in the Comitia, where sentence was passed. 'lhere were, 
however, always qusstionz extraordinariwm, i. e. extra- 
ordinary trials, which did not always take place before 
the praetor; Liv. xxxix. r4. Thus also the trial of Milo 
for the murder of Clodius was called qusstio nova, Cic. 
Mil 5. He who conducted these criminal trials under 
the direction of the prstor, and was chief judge, was 
called judex qusestionis, Cic. Cluent. 27 and 54; Cic. 
Brut. 76, qu. vice-director of criminal processes. 3. 4 
judge; the bench of judges ; totam qusestionem a severi- 
tate ad clementiam transtulit, Val. Max. viii. r, 6: thus 
also, dimittere quzstionem, Cic. Verr. ii. 30, the judge; 
or here it may mean, to put a stop to a criminal process. 
II. Any subjeet of inquiry and. examination, a question ; 
perobscura quzestio est de natura deorum, Cic. Nat. D. i. 
r: hence of orators; questionum duo sunt genera, al- 
terum infinitum, alterum definitum, Cic. 'Top. 21. post 
in.: absolvi, nescio quam bene, Academicam omnem quze- 
stionem libris quatuor, Cic. Att. xiii. r9. ante med., 
where Cicero alludes to his work entitled Quzestiones Aca- 
demice; or this may mean, the opinions of the Academy : 
quzstionem sustinere posse, Cic. Or. ro. extr.: hence 
especially, 1. 4 subject of. debate with, orators, gen. (in- 
finita), or in abstracto, i. e. without respect of person ; 
Hermagoras, nec, quid dicat, adtendere, nec, quid polli- 
ceatur, intelligere videtur, qui oratoris materiam in cau- 
sam et in quzstionem dividat. Causam esse dicit rem, 
quz habeat in se controversiam in dicendo positam cum 
personarum certarum interpositione, quam nos quoque 
oratori dicimus esse adtributam.—— Qusestionem autem 
eam adpellat, quce habeat in se controversiam in dicendo 
positam, sine certarum personarum interpositione, &c., 
Cic. Invent. i. 6. post in.: dividunt enim totam rem in 
duas partes, in cause controversiam, et in qu:estionis. 
Causam adpellant— : quaestionem autem rem positam in. 
infinita dubitatione, Cic. Or. ii. r9. post in. 2. Perhaps, 
the chief point of debate ; quwstio est ea, quz ex conflic- 
tioue causarum gignitur controversia, &c., Cic. Invent. i. 
I3. med. 

Qu.xsTIONAnRÍUS, a, um, (from questio), of, belonging 
to, or concerned with examination by torture ; hence, qu:e- 
stionarius, sc. homo, a £orturer, inquisitor, execultioner ; 
Hieron. c. 2. Comment. in Joel. Cod. '"T'heod. leg. ult. tit. 
ult. (which in ed. Ritter. is entitled Extravagans), leg. 
ult. seu 3: Schol. Juv. ad vi. 480. 

QursTYIUNCULA, ze, f. (dim. of qusstio), i. q. questio, 
vel parva quzestio, a little or trifling question ; Quid ? mihi 
—tanquam alicui Greculo otioso et loquaci, et fortasse 
docto atque erudito, quzestiunculam, de qua meo arbitratu 
loquar, ponitis ? Cic. Or. i. 22. post med. : his propositis 
quzstiuncule multe nascuntur, Cic. Leg. ii. 20. med. 

Qu. xsTOR, oris, m. (from quzro), for qussitor, contr., 
l..4 seeker, searcher, investigator ; Europw, Plaut. in 
Supposit. Amphitr., in the scene beginning, Dii vostram 
fidem, &c.: hence, II. 4n. evaminer, inquirer into 
any thing ; parricidii, Pomp. in Pand. i. 2, 2. ante med. 
i. 23, where we read that mention is made of them in 
legg. x1r Tabb.: parici (leg. paricidi) qusstores, qui 
solebant creari causa rerum capitalium querendarum, 
nam parricida, &c., Fest. in Parici; but here we should 
read paricidi (i. e. parricidii), as Festus in Qusestores 
says, Qusstores dicebantur, quod quzrerent de rebus, 
unde qui talia querunt, qusstores paricidi (parricidii) 
adpellantur ; and Varro says, L. L. iv. 14, Quiestores a 
quzrendo, qui conquirerent publicas pecunias et male- 
ficia, quz& triumviri capitales nunc conquirunt; ab his 
postea, qui qu:estionum judicia exercent, quzestores dicti : 
hence, III. 4 quaestor (because he seems formerly to 
have conducted the trials in criminal cases ; or from que- 
rere, to acquire, gain: see Varr. and Fest. above. "The 
former seems preferable, namely, that whilst the city was 
small and poor, the qu:estor seems to have had the ex- 
amination of criminal affairs, as his chief er 
with the superintendence of the revenue ; but that after- 
wards, when the state became more powerful and rich, 
the superintendence of the revenue and taxes alone was. 
consigned to him, and the office of examining into capital 
offences taken from him, although the old title quzestor 
was retained, as in several other instances, e. g. ] 
fectus pretorio, marshal, &c.; see Liv. ii. 4T : iii. 


25); that is, « magistrate who superintended 
of the state.  'The chief of these was the q 
Rome (quaestor urbanus or wrarii), who had the 
of the erarium or public treasury ; and when his 
was expired, he usually attended a governor into a. 
vince as queestor (proquestor). His office was the 
est of those filled by the distingui and no 
other places were the consulship, prztorship, and 
ship); and he could not ordinarily be e | 
the age of five and. twenty, (according t 
of Casaubonus, Dodwell, Grovius, Zamx 
nest. ad Suet. Calig. 1: according to 
seventh year) He also had the care of the 
which, in time of war, he delivered to the gene 
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vii. 23. Also a quiestor used to go out in every war, to pay 
the soldiers, and take possession of that part of the spoils 
which belonged to the state; quiestor in eodem bello, Cic. 
Senect. ro: cf. Liv. xxvi. 47: xxvii. r9. There were 
quiestors in the time of the kings of Rome, and after the 
abolition of regal dignity two questors were elected by 
the people; Plutarch. in Poplic. 12: "Tacit. Ann. xi. 22: 
this number was afterwards increased, two being chosen 
by the people and two by the army ; Liv. iv. 43 and 54; 
and then they were increased in number again, but two, 
called questores urbani, were always elected by the city. 
Augustus took from them the care of the treasury, and 
gave it to the preetors ; Claudius restored it to the quae- 
stors, and Nero to the pretors; Suet. Aug. 36; and 
Claud. 24: Tacit. Ann. xiii. 29: "Tacit. Hist. iv. 9: cf. 
Praetor. "There were quzstors in the provinces who col- 
lected the revenue and sent it to the treasury at Rome, 
and when there was an army there, paid its wages; mihi 
(says Cicero, as proconsul of Cilicia) quzstor optatior ob- 
tingere nemo potuit, Cic. ad Div. ii. 19: cf. Cic. Verr. i. 
I5. All quiestors, except those of Rome, were properly 
called proquestores, but we frequently find quistores ; 
e. g. Cic. ad Div. ii. 19: Cic. Verr. i. 15: Nep. Cat. r. 
N. B. Fig.; qui si mihi quaestor imperatori fuisset, in 
filii loco fuisset ; nunc certe erit in parentis, cum fuerit 
quiestor non imperii (i. e. in imperio, sc. meo) sed doloris 
mei (i. e. in dolore meo), Cic. Red. Sen. 14, of the quz- 
stor Plancius, who kindly received Cicero when expelled 
from Rome. N. B. In the time of the later emperors 
there were other quzstores, who read the imperial mes- 
sages to the senate, took care of despatches, and sub- 
scribed their names ; Ulp. in Pand. i. r3, 1 : called also 
quiestores candidati, Lamprid. in Alex. Sev. 43 : Inscript. 
ap. Grut. p. 352. n. 5, and p. 421. n. 3: they are called 
also candidati principis, Ulp. loc. cit.: see Candidatus. 

Quussromícfus or Qu.ssrOniTIUS, a, um, (from 
quastor), i. q. quzsstorius; e. g. vir, Inscript. ap. Fa- 
brett. p. 599, an ex-qusestor. 

Qu.rsrOnÍUs, a, um, (from queestor), I. Of, be- 
longing to, proceeding or named from the quaestor ; que- 
storial ; officium, Cic. ad Div. ii. 17. post med., the office 
of a qusstor: scelus, Cic. Verr. Act. i. 4, committed in 
the questorship, or by a qusstor: comitia, Liv. iv. 54. 
extr.; Cic. ad Div. vii. 30, the election of questors: 
ornamenta, Suet. Claud. 28: munera, Suet. Dom. 4, i. e. 
ludi gladiatorii, (see ib. Claud. 24): scriba qusstorius, 
Suet. Dom. 1o, of the quistor: hence, scriptum qusesto- 
rium comparare, the office of a writer to a qu:stor, Suet. 
in Vita Horat.: agri questorii, Auct. Rei Agr. ap. Goes. 
p.2, r4 and 204, i. e. agri, quos populus Rom. victis 
pulsisque hostibus possedit, mandavitque qu:estoribus, ut 
eos venderent: again, stas, Quint. xii. 6. in., the legal 
age for the office of quzstor: bractea auri questoria, a 
kind of gold leaf; crassissim:e ex his (bracteis) Przenes- 
tinze vocantur, proxima bractea qu:zestoria adpellatur, Plin. 
H. N. xxxiii. 3. prope fin. $. 19: hence, quzstorium, sc. 
tentorium, Liv. x. 32, the questor's tent in a camp : also, 
the abode of a questor in a province ; Cic. Planc. 41, 
sc. domicilium, or zdificium : hence, porta quzestoria, 
Liv. xxxiv. 475 xl. 27, the gate of the camp near the 
quzstor's tent: questorium forum, Liv. xli. 2, in a 
camp; what it is no one knows; si lectio certa. II. 
Questorian, i. e. belonging to the questors, filling the 
place of a quastor ; questorius legatus, Cic. Verr. i. 21, 
of quxestorian rank : adolescens nondum qusestorius, Liv. 
xxiv. 14, that has not yet been quaestor: hence, que- 
storius, sc. homo, or vir, Cic. Brut. 76. in. ; Cic. Phil. 
xiii. 14; Suet. Oth. 3, that has been qusstor; and it 
usually means, one who has been qusestor ; although this 
meaning is not properly in Quiestorius. "Thus also it is 
with censorius, zdilicius, consularis, przetorius (vir). 

Qu.xsrÜAnÍUS, a, um, (from quzstus, us), that carries 
on a trade by which money is gained ; lenocinium fecit, 
qui quzstuaria mancipia habuerit, Ulp. in Pand. iii. 2, 4. 
$. 2: thus also, lenas autem eas dicimus, que mulieres 
quzestuarias prostituunt, Ulp. in Pand. xxiii. 2, 43. $. 7: 
also simply, questuaria, Sen. Benef. vi. 32, sc. mulier, 
a prostitute for money. 

QuesTÜOsE, adv. (from quiestuosus, a, um), advan- 
tageously, with gain or profit ; compertumque non aliter 
quaestuosius censum haberi aut tutius ac minore Fortunz 
jure, Plin. H. N. xix. 4. med. $. 19, 2 : quastuosissime, 
Sen. Benef. iv. 3. 

Qu.xsTÜOsus, a, um, (from questus), I. Advan- 
tageous, profitable, gainful ; mercatura, Cic. ''usc. v. 31: 
ager, Cato R. R. r; and thence, Plin. H. N. xviii. 5. 
med. $. 6: res queestuosissima Verri, Cic. Verr. ii. 19: 
vitis quzestuosissima, Plin. H. N. xviii. 5. med. $. 6: in- 
sula qusstuosa margaritis, ib. vi. 25. in. $. 28: cujus 
domus quzestuosissima est falsorum chirographorum offi- 
cina, Cic. Phil. ii. 14 : annus quzstuosissimus, Cic. Verr. 
Act. i.r4: hoc multo est questuosius, Cic. Agr. ii. 25. 
IL. Greedy or desirous of gain ; homo, Cic. Parad. vi. 5: 
milites, Tacit. Ann. xiii. 35: gens Syrtica navigiorum 
spoliis quaestuosa, Curt. iv. 7. post med. 8$. 19: Asclepia- 
des orandi magister, nec satis in arte ea qu:stuosus, 
Plin. H. N. xxvi. 3. in. $. 7: quastuosorum gymnasia 
Grecorum, ib. xxviii. 4. post med. $. r3. 

Qu.zsTURA, :, f. (from quistor), I. T'he office of 
& quaestor, the quastorship ; Cic. Verr. Act. i. 4: que- 
sturam gerere, Suet. Calig. r: calendarii quoque curatio, 
et quiestura in aliqua civitate inter honores non habetur ; 
sed personale munus est, Arcad. Charis. in Pand. l, 4, 
18. $. 2: see Qusestor. II. Fig., or oratorically, the 
questor's chest; translator qussture, Cic. Verr. v. 58, 
E robs the chest and gives the money to another: see 

QuxesTus, us, m. (from quzro), for quesitus, prop., a 

cing: hence, « gaining, acquiring ; pecuniw, Ces. B. 
G. vi. 165 or this may mean, employment, i.e. putting 
out to interest : opes quiestu faciliores, easy of acquire- 
ment, for quxsitu, Lactant. vi. 6, 8; unless we take it as 
the supine, which in the end comes to the same: hence 
this is cited also in Qusro ad fin.: hence, — I. 
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nesta atque inhonesta omnia queestui sunt, ib. Jug. 31 (34), 
to acquire a profit by these things, as it were, to deal in 
them: ut primum lingua esse ccpit in questu, Quint. 
i. procem. med., to bring gain: habere quzestui remp., Cic. 
Offic. ii. 22, to enrich one's self by publie service : omnes 
homines ad suum questum callent, Plaut. Truc. v. 40: 
suum qu:estum colere, to look to his profit, Plaut. Pcen. 
V. 2, 137 : facere questum carcerarium, i. e. ex captivis 
in carcerem conjectis, Plaut. Capt. i. 2, 26 : hence, pecu- 
niam in quaestu relinquere, Cic. Manil. r3, to put money 
out on interest or usury : also fig., profit, gain, i. e. any 
advantage ; maximum existimans questum gratum cog- 
nosci, Nep. Att. 9: Fabium quod mihi amicum tua com- 
mendatione das, nullum in eo facio questum, Cic. ad Div. 
Xv. I4. in.: istic est thesaurus stultis in lingua situs, 
ut quzstui habeant male loqui melioribus, Plaut. Pcen. 
iii. 5, 13, to look for an advantage therein : autumnusque 
gravis, Libiting questus acerbe, Hor. Sat. ii. 6, 19: suum 
quaestum colere, to be mindful of his own interest, Plaut. 
(see above). — II. Any employment, trade, or profession, 
attended. with profit or advantage ; olim isti fuit generi 
(parasitorum) quondam quzestus apud seclum prius, Ter. 
Eun. ii. 2, r5, formerly it was attended with advantage : 
veterem atque antiquum quzstum meum alimoniz servo 
atque obtineo, says the parasite Saturio, Plaut. Pers. i. 
2, I: of day-labourers and others; jam de artificis et 
quistibus, qui liberales habendi, qui sordidi sunt, hoc 
fere adcepimus : primum improbantur ii questus, qui in 
odia hominum incurrunt, ut portitorum, ut feneratorum : 
illiberales autem et sordidi questus mercenariorum, &c., 
Cic. Offic. i. 42. in.: pauperes sunt—— presertim nec quz- 
stus est nec didicere artem, Plaut. Rud. ii. 1, 2, that have 
no trade: non occupabis omnes qu:estus, quos voles, et 
vietorem et piscatorem esse, &c., ib. iv. 3, 50, to carry 
on every trade: suum quzestum colere, to follow his busi- 
ness, and so, to seek profit, Plaut. (see above): especially 
of harlots ; qucstum corpore facere, Plaut. P«en. v. 3, 2, 
to earn any thing by prostitution : and simply, quzstum 
facere, T'er. Heaut. iv. 1, 27 : thus also, occipere, to be- 
gin, T'er. And. i. r, 52; and thus questus is frequently 
used; Ter. Hec. v. 1, 29: Plaut. Asin. v. 3, 63: Plaut. 
Cist. i. 2, 2: Plaut. Rud. v. 2, 58: Ov. Fast. iv. 866. 
N. B. Genit. quzstuis, Varr. and Nov. ap. Non. 8. n. 6: 
also, genit. quzesti, for quzstus, Plaut. Aul. i. 2, 5: Plaut. 
Pon. prol. 95: Titinn., and Pompon., and Turpil., and | 
Cecil. ap. Non. 1. n. 6: also, Ter. Hec. v. 3, 38, where | 
we find qusesti gratia. 

QuarIiBET or QUALUBET, abl. fem., of quilibet, | 
I. Sc. parte, wheresoever it pleases,i. e. any where ; qua- 
libet perambula cedes oppido tanquam tuas, Plaut. Most. 
iii 2, 1225 or this may mean, according to your plea-| 
sure, as it pleases you ; in the end the sense is the same: 
si vel maxima flumina in rivos diducantur, qualibet trans- 
itum praebent, Quint. v. 13. ante med. $. 13. II. Sc. 
ratione, «s i£ pleases, in any manner; qualibet perambula 
edes, Plaut. (see above): quid vis? qualubet esse notus 
optas? Catull.lx. 6: difficile est: verum hoc qualubet | 
efficias, Catull. Ixxv. (Ixxvi.) 14, be that as it may ; Ca- 
tull. xl. 6; and Ixxv. 14. N. B. It is written also, qua | 
libet, or qua lubet, and it is prop. two words. 

Quarirs, e, (perhaps from qua, how, or quam, and the 
termination lis, or rather, alis, which frequently denotes 
resemblance, as in regalis, &c.), of what kind or manner, 
what s I. In a question or exclamation ; qualis est | 
istorum oratio, qui omnia non tam esse, quam videri vo- 
lunt? Cic. Acad. iv. 14. post med., what kind of talking 
is that ? quali fide—existimatis eos esse, &c., Cic. Font. 
IO: o Callicles ! qualine amico mea commendavi bona ! 
Plaut. Trin.iv. 4, 3. II. Without a question, when it is 
rendered, such as, or, as, when followed by talis, or some 
similar word of comparison, or without such word follow- 
ing ; qualem te prabuisti, talem te impertias, Cic. Rosc. 
Am. 4: quale solet--viscum fronde virere nova —, 
talis erat species auri, &c., Virg. /En. vi. 205: si quis 
id ageret, ut, qualis haberi vellet, talis esset, Cic. Offic. ii. 
12. post med. : sed, ut facillime, quales simus, tales esse 
videamur, etsi in eo, &c., ib. 13. in.: quales ex hac die 
experiundo cognorit, perinde (i. e. tale) eorum opera pre- 
tium faceret, Liv. xxvii. r7. prope fin. : doce me, quales 
sint, Cic. Nat. D. i. 23. extr. : negaret, quidquam inter- 
esse, quali uteretur victu, Cic. Fin. ii. 28. what kind of: 
rei natura qualis et quanta sit, querimus, Cic. 'T'usc. iii. 
13, of what nature: hoc quale sit, facilius existimabit is, 
Nep. Att. 20 : qualis esset natura montis et qualis in cir- 
cuitu adscensus, qui cognoscerent, misit, Ces. B. G. i. 21: 
eventus belli qualis sit futurus, ne vos quidem dubitatis, 
Ces. B. C. ii. 32 : in. hoc bello, quale bellum nulla bar- 
baria— gessit, Cic. Cat. iii. ro, such as: quz et qualia 
sint, intelligimus, Cic. Invent. ii. 57: equitum acies, 
qualis que instructissima potest, invecta in hostes, Liv. 
viii. 39 : cernite sim qualis, qui modo qualis eram ! Ov. 
Fast. v. 460: vix illud lecti bis sex cervice subirent, qua- 
lia nune hominum producit corpora tellus, as earth now 
produces men, Virg. /En. xii. goo: quale per incertam 
lunam est iter in sylvis, &c., ib. vi. 270, so as, such as: 
also, «s, when preceded by talis; res non tales, quales 
ante habite sint, Cic. Invent. ii. 8: talis, qualem se, &c., 
Cic. Or. i. rg. N. B. 1. Qualis, for qualiter, as, just as, 
so as ; qualis Philomela — queritur, Virg. Georg. iv. 511 : 
quales cum——quercus——constiterunt, Virg. /En. iii. 679 : 
quale manus addunt ebori decus, ib. i. 592 (596): quale 
celum subrubet, Ov. Am. ii. 5, 34: qualia sinuantur 
cornua lunz, Ov. Met. iii. 682 : qualem ministrum ful- 
minis alitem—juventas nido propulit, Hor. Od. iv. 4, 1: 
qualemve—caprea—vidit, ib. 153 but it may usually be 
explained thus, qualis est, cum, &c.; e. g. quales sunt 
quercus, cum, &c. : quale est coelum, cum, &c. : qualis est 
minister fulminis, cum eum, &c. 2. Quale, Aaving a 
quality ; et materiam ipsam totam penitus commutari 
putant, et illa effici, quz adpellant qualia, e quibus in 
omni natura coh:wrente et continuata cum omnibus suis 
partibus effectum esse mundum, Cic. Acad. i. 7. prope 


fin.: prius aliquid esse debet deinde quale esse, Sen. Ep. 
117. post med. 3. Qualisqualis, i. q- qualiscunque, 9f 
what kind soever; Pand. xx. 5, 12: xlvii. 10, 15. extr. 
4. Qualis is used also for ut talis; e.g. fuit talis, quales 
si omnes fuissent, nunquam desideratus esset tribunus, 
Cic. Plane. r;. extr.: also without talis; e. g. haberet 
ducem, qualis si qui nunc esset tibi idem-—contigisset, Cic. 
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Phil. ii. 7, i. e. ut, si qui (quis) talis nune, &c: see 
Scheller's Precept. Styl. p. i. c. 10 E, 3. 

QuALISCUNQUE, lecunque, (from qualis, and the ter- 
mination cunque), I. Of what kind. soever, such as 
may be ; sed homines benevolos, qualescunque sunt, grave 
est insequi contumelia, Cic. Att. xiv. r4. prope fin., what- 
soever they may be: thus also, turpe est enim nobis, il. 
lum, qualiscunque est, hoc primo anno egere, ib. xiii. 41: 
also with talis, such as—such ; qualescunque—viri fue- 
rint, talem civitatem fuisse, Cic. Leg. iii. 14: quod, qua- 
lescunque sumus, tamen hec, quz passi sumus, pati non 
debuimus, Liv. xxix. 16. II. Whatsoever, any with- 
out distinction ; si enim libertatem sequimur, qui locus 
hoc dominatu vacat ? sin qualemcunque locum (sc. sequi- 
mur), quz est domestica sede jucundior ? Cic. ad Div. iv. 
8: carmina lector commendet dulci qualiacunque sono, 
Ov. Art. 284: bonos imperatores voto expetere, qua- 
lescunque tolerare, Tacit. Hist. iv. 8: omne quidem sig. 
num sub qualicunque figura, Manil. ii. 856. N. B. Qua- 
liscunque, is properly two words, qualis and cunque : 
hence they are also separated ; quale id cunque est, Cic. 
Nat. D. ii. 30: qualis enim cunque est, Ov. Pont. iv. 
I3, 6. 

QuarLisrÍBET, lelibet, (from qualis and libet), i. q. 
qualiscunque, «wAatsoever, any without distinction ; si in- 
numerabiles unius et viginti forma literarum, vel aurea 
vel qualeslibet, aliquo conjiciantur, Cie. Nat. D. ii. 37. 
post in.; but it is written also quales libet, as in ed. Ern., 
and this is the more correct: pisces qualeslibet rades, et 
curatos mittes, Apic. iv. 2. post med. 

QuarisNAM, Qualénam, for qualis nam, (from qua- 
lis and nam), of what kind ; facile intellectu, qualisnam 
adcusatio futura esset, Apul. Apol. post in. p. 274, 21. 
Elmenh. 

QvarrisqQuaLIS. See Qualis. 

QuarirAs,;atis, f. (from qualis), the quality of « 
thing ; sed quod ex utroque, id jam corpus et qualitatem 
quandam nominabant, Cic. Acad. i. 6. extr.: sed enitor, 
ut Latine loquar, nisi in hujuscemodi verbis, ut philoso- 
phiam aut rhetoricam adpellem, quibus consuetudo jam 
utitur pro Latinis. Qualitates igitur adpellavi, quas 
woirnTzs Greci vocant, &c., ib. 7. in.: earum igitur 
qualitatum sunt alie principes, ali: ex iis orte, ib. ante 
med. ; and, Cic. Nat. D. ii. 37. ante med. : Quint. v. 3, 19: 
also seq. gen.; e. g. celi, Quint. v. 9. extr.: litoris nostri, 
Colum. viii. 17. med. $. 8: materie, Plin. H. N. ii. 8o. 
post in. $. 82: also plur. ; qualitates igitur, &c., Cic. (see 
above): differentia qualitatum, ib. xxxvi. 22. post in. 
$. 44 : frumentarius ager aliis qualitatibus sstimandus 
est, Colum. ii. 2. med. $. 17. N. B. This word seems not 
to have been in use before Cicero's time ; at least, in three 
passages he speaks as if he had first brought it into use. 

QuarirEn, adv. (from qualis), — I..Afzer what man- 
ner, how ; refert, villa qualiter zdificetur, Colum. i. 4. 
post med. $. 6: consideret, qualiter gallinas debeat tueri 
et pascere, ib. viii. 2. med. $. 6: percurram autem quam 
brevissime, ad que vitia et qualiter datum prosit (medi- 
camentum), Scrib. Larg. 98: qualiter o! vivam, quam 
large quamque beate! Martial. i. 104, 3: qui prius illa 
ipsa, qualiter eveniant, perceperit, Cels. pref. ante med. 
p. 6. AImelov.: hence, II.J'ust as, as, or, so as ; cype- 
ros juncus est, qualiter diximus angulosus, juxta terram 
candidus, &c., Plin. H. N. xxi. 18. med. $. 70: antiquis 
torus e stramento erat, qualiter etiamnunc in castris, ib. 
viii. 48. med. 8. 73: fulmina ea a Saturni sidere proficisci 
putant, sicut cremantia a Marte: qualiter cum Volsinii 
oppidum——concrematum est fulmine, ib. ii. $. 53 : lacry- 
mz fluxere per ora, qualiter abjecta de nive manat aqua, 
Ov. Am. i. 4, 7 : qualiter ex alta cum Jupiter arce corus- 
cat, &c., Val. Fl. v. 305 : hence, qualiter—taliter, as— 
so; Martial. v. 7, 1: thus also, qualiter—sic, Martial. de 
Spectac. 7. N. B. Qualiterqualiter, i. e. qualitercunque, 
in what manner soever, in. whatever manner, however ; 
gestum sic adcipitur, qualiterqualiter: sive confractum sit 
sive quid aliud contigit, Ulp. in Pand. iv. 4, 7. in.: penes 
te amplius est& quam apud te; nam apud te est, quod 
qualiterqualiter a te teneatur; penes te est, quod, &c., 
Ulp. in Pand. l. 16, 63: occisum autem adcipere debe- 
mus, sive gladio, sive fuste —, vel manibus—vel calce 
periit vel qualiterqualiter, Ulp. in Pand. ix. 2, 7. $. 1: 
fundus qualiterqualiter se habens, Cels. ib. viii. 6. 12. ed. 
Haloand., where ed. "Torrent. reads qualiter in the same 
sense : et qualiterqualiter sit constitutum jus aqua ; dicen- 
dum est, hoc interdictum locum habere, Ulp. ib. xliii. 20, 
I. ante med. $. 9. ed. Haloand., where ed. "Torrent. reads 
qualiter in the same sense: innotescere autem qualiter- 
qualiter sufficit, Ulp. ib. xxvi. 7, 5. extr. N. B. Qualiter, 
for qualiterqualiter, Pand. ed. '"'orrent. (see the two pas- 
sages above). 

QuALITERCUNQUE, adv. (from qualiscunque), in wAat 
manner soever ; et, qualitercunque obruas, sustinet, &c., 
Colum. ii. 10. post in. $. 2: meminerint, qualitercunque 
preliantibus cadendum esse, Justin. ii. 11. 

QuarLrTERQUALITER. See Qualiter. 

QvaruM, i, n. and Quarvus, i, m. (perhaps from 
x&Xado;, calathus, qualus), a wicker.basket for any use 
whatever; quala, Cato R. R. 11 and 23: Colum. viii. 3, 
9: qualos, Virg. Georg. ii. 241: Cato R. R. 52: salig- 
neus qualus, Colum. ix. r5. extr.: quali vindemiatorii 
(plur.), Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 8: qualum et calcem por- 
tare, Ulp. ib. vii. r, 15 : vimineos qualos superimponunt, 
sc. cubilibus gallinarum, Colum. viii. 3. $. 4: tertium 
qualum (panis) rumigabam, Apul. Met. iv. post med. 
p. 153, 2. Elmenh. : qualum et telas, Hor. Od. iii. 12, 3, 
and so, for wool: surculi qualo desuper muniendi sunt vel 
fictili vasculo, Pallad. in Mart. 10. ante med. 

Qva, adv. (prop. perhaps, for ad quam, sc. ra- 
tionem), I. How, when equivalent to Aow much, in 
admiration, exclamations, questions, &c., with adverbs, 
adjectives, verbs, &c.; quam multa, quam paucis! Cic. 
ad Div. xi. 24: quam valde universi admurmurarint, Cic. 
Verr. v. 16: gaudeo, vos significare literis quam valde 
probetis ea, quz, &c., Caes. ad Oppium in Cic. Ep. ad 
Att. ix. post Ep. 6: quam nihil pretermittis in consilio 
dando ! quam nihil tamen explicas! Cic. Att. ix. 2. post 
in.: quam sint morosi, qui amant, vel ex hoc intelligi pot- 
est, Cic. ad Div. vii. 15: quam mox, i. e. nonne mox, &c. ; 
see Mox : quam cupiunt laudari ! Cic. Fin. v. 22: quam 
vellent—perferre labores ! Virg. /En. vi. 436, how much 
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they desire : quam vellet, cunctaretur, tamen eodem sibi 
leto esse pereundum, Cic. Divin. i. 26. extr., he may de- 
lay, how (much) he likes : quam volet jocetur, Cic. Nat. 

.ii. r7, may joke as much as, or how, he chooses: tur- 
bent, quam velint, Ter. Hec. iv. 4, 12, how, as much as, 
they like : quam vellem, ad illas puleherrimas epulas me 
Idibus Martiis invitasses ! Cic. ad Div. x. 28. in., how 
did I wish that you had invited me! quam vellem, te in- 
clinavisses! Cic. Fin. iii. 3, how much did I desire: 
hence, quam possum, how I can, as well as I can ; et, 
quam nos poterimus, elaborata, Quint. procem. ante med. 
8$. 8, according to our ability : quam potuit, constanter 
egit, Val. Max. iv. 1, 4: et, quam quisque potest, aliqua 
mala nostra levate, Ov. "Trist. iv. 4, 75, how, or as well 
as, each one can : tibi autem, quam potest, denuntio, ipse 
mihi indices, &c., Curt. vii. 7. post med. 8. 25, where we 
may understand fieri: for this we frequently find also 
qua; see Qua: to this seems also to belong, Virg. /En. 
vi. 96, tu contra (sc. mala) audentior ito, quam tua te 
fortuna sinet, as well as your fate will allow ; and so 
quam would not belong to audentior, bolder than; for 
quam, some wonld here read qua, as the second ed. Heyn. 
has, but the first has quam ; but this is the same thing : 
also with an adject.; vino, quam possit, excellenti, Plin. 
H. N. xx. 24. &. roo, as excellent as possible: more fre- 
quently with the superlative, both of the adverb and ad- 
jective; aves nidos quam possunt mollissime substernunt, 
Cic. Nat. D. ii. 52, as soft as they can: concede huc ab 
isto, quam potes, longissime, Plaut. Men. v. 2, 81: sed 
qni, quam potuit, dat maxima, gratus abunde est, Ov. 
Pont. iv. 8, 37: agam, quam brevissime potero, Cic. Nat. 
D. ii. 1: exposui, quam brevissime potui, somnii et furo- 
ris oracula, Cic. Divin. i. 32. med.: quod (convivium) ad 
multam noctem, quam maxime possumus, vario sermone 
producimus, Cic. Senect. 14. in., as much as possible : de 
qua (conjuratione), quam verissime potero, dicam, Sal- 
lust. Cat. 18 : thus also, igitur de Catilinze conjuratione, 
quam verissime potero, paucis absolvam, ib. 4: ut, quam 
primum possis, redeas, Plaut. Capt. ii. 3, 88, as soon as 
possible, or, the sooner the better, at the soonest, &c.: re 
frumentaria, quam celerrime potuit, comparata, Czs. B. 
G.i. 37, as quickly as possible, with the greatest despatch : 
dico igitur, et quam maxima possum voce dico, Cic. Dom. 
36: thus also, honores decrevi, quam potui, maximos; 
(this passage I wrote in my margin, but forgot to say 
where I found it): tectis —, quam plurimis locis possent, 
ignes subjicerent, Liv. xxxi. 18: thus also with queo; 
e. g. nisi ut te redimas quam queas minimo, "Ter. Eun. i. 
I, 29, as cheaply as possible; also the verb posse is omit- 
ted; ut quam maximas, quam primum, quam szpissime 
gratias agat, Cic. ad Div. xiii. 6. extr., where quam may 
be rendered, right, and so, right often, prop., as often as 
he can, and thus it may more frequently be rendered: ut 
quam angustissime Pompeium contineret, Cas. B..C. iii. 
45: vendere quam plurimo, Cic. Offic. iii. 12 : versibus 
quam maxime gravibus, Cic. Or. i. 34: dicere quam 
maxime ad veritatem adcommodate, Cic. Part. 33: quam 
plurimum illis relinquas, Ter. Ad. v. 3, 27: esse quam 
deterrimum, ib. And. v. r, 16. Il. TÀan, in com- 
parisons, where it may frequently be rendered, as. r. 
When it follows tam ; non tam vitandi laboris causa, 
quam quod, &c., Cic. Top. r, as: nemo tam multa scrip- 
sit, quam sunt nostra, Cic. Or. 3o. extr.: nunquam tam 
humili—quam hic mihi, Cic. Att. viii. 4. post med.: per 
dexteram te istam oro, quam hospiti porrexeras; istam, 
inquam, dexteram, non tam in bellis, quam in promissis 
firmiorem, Cic. Deiot. 3, where firmiorem is for firmam, 
or tam would be redundant: quam is also repeated ; nihil 
tam populare, quam pacem, quam concordiam, quam 
otium reperiemus, Cic. Agr. i. 8. in. NN. B. Tam is 
sometimes omitted ; homo non, quam illi sunt, gloriosus, 
Liv. xxxv. 49, not so boasting, as: non, quid ego fece- 
rim, quam quid isti pati debuerint, Liv. xxvi. 31. in., for, 
non tam quid, &c.: quando quidem non facile loquor, 
quam, quod locutus sum, przsto, Liv. ii. 56. ed. Drakenb., 
for, non tam facile, as in ed. Gronov.: nec mea ars, quam 
benevolentia me perturbat, Curt. vii. 7, 27 : id adeo non 
plebis, quam patrum, neque tribunorum magis quam con- 
sulum culpa adcidere, Liv. iv. 7. in., for, non tam plebis : 
pro herede autem gerere non esse facti, quam animi: nam 
hoc animo esse debet, ut velit esse heres, Ulp. in Pand. 
xxix. 2, 20. in.: quem haud fratris interitu trucem, quam 
remoto zemulo zequiorem sibi sperabat, Tacit. Ann. iii. 8: 
vigilias ipse cireumire, non diffidentia futuri, qu: impe- 
ravisset, quam uti militibus ex:equatus cum imperatore 
labos volentibus esset, Sallust. Jug. 100 (105): quorum 
non studiis deficiatur, quam annis, Just. xii. 8: ingrate 
patrie injuriam non tulit, quam ferre debuit, as he ought 
to have borne it, Cic. Amic. 12. extr., unless we render 
quam, which (injustice) he ought to have borne, namely, 
quam, sc. injuriam : thus also, confit cito, quam si tu ob- 
jicias formicis papaverem, Plaut. Trin. ii. 4, 7 ; or here 
cito may be for citius, quicker than, or magis is omitted ; 
in the end the sense is nearly the same. And to this 
may be referred from above, turbent, quam velint, Ter.: 
quam volet, jocetur, Cic.: quam poterimus, Quint.: 
quam quisque potest, Ov.: quam potuit, Val. Max., with 
several similar passages, in all which tam may be under- 
stood. But if quam is put before tam, it is to be rendered 
simply, as; quodsi, quam audax est ad conandum, tam 
esset obscurus in agendo, &c., Cic. Verr. Act. i. 2. med.: 
if it has a superlative or comparative, or, instead of this, 
magis, it means, óy how much, and tam, by so much ; 
Ter. Heaut. v. 2, 44, adolescens quam minima in spe 
situs erit, tam facillime conficiet, &c., for, quo minori in 
spe—eo facilius, by how much the less, by so much the 
easier: thus also, quam quisque pessime fecit, tam max- 
ime tutus est, Sallust. Jug. 31. $. 14. (in other edd. c. 34) : 
thus also, quam paucissimos (catulos) reliqueris, tam op- 
timi in alendo fiunt propter copiam lactis, Varr. R. R. ii. 
9. post med. $. t2: quam acerbissima olea oleum facies, 
tam oleum optimum erit, Cato R. R. 65. N. B. For 
quam.—tam with a superlative, Cicero rather uses ut—ita 
in the same sense. Thus also with magis, when tam 
magis corresponds ; but sometimes tam, and sometimes 
magis, is omitted: we find also tanto magis, for tam 
magis; and sometimes tam magis is put before quam 
magis; quam magis—leta magis, Virg. Georg. iii. 309, 
the more—the more: quam magis capessis, tam :estus te 
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in portum refert, Plaut. Asin. i. 3, 6, the more—the 
more: quam magis extendas, tanto adstringas magis, 
Plaut. Men. i. 1, 19: thus also, fit quoque, uti montis 
vicina cacumina ccelo quam sint queque magis, tanto 
magis edita sument, Lucret. vi. 458: tam magis illa fre- 
mens—Qquam magis, &c., Virg. /En. vii. 787, the more 
—4he more. We find also, magis quam, the more, for 
quam magis; e. g. magis quam id reputo, tam magis uror, 
Plaut. Bacch. v. 1, s. Also followed by sic; quam multa 
grandine nimbi culminibus crepitant, sic densis ictibus, 
&c., Virg. /En. v. 458. We find also quam without the 
reddition and tam, which we must understand, and can 
easily infer from the context ; quam multa in sylvis au- 
tumni frigore primo lapsa cadunt folia, aut ad terram 
gurgite ab alto quam multe glomerantur aves, ubi frigi- 
dus annus, &c.; quam multa, &c., ib. vi. 309. seqq., 
where the reddition is omitted; so great (perhaps) was 
the number of shades or souls of the departed. 2. After 
other words of comparison, after magis, comparatives, 
prestat, it is better, malo, I had rather, and similar 
verbs: also after sque, idem, contra, secus, alius, aliter, 
supra, &c.; e. g. nihil est timendum magis, quam ille 
consul, Cie. Att. vii. 9. med. : Crassus fuit plenior, quam 
quomodo a nobis inductus est, Cic. Or. iii. 3: litere an- 
tiquiores, quam ruere (ille, sc. Cwsar) ccepit, Cic. Att. 
vii. 21. extr., the letter was older, i. e. was written before 
Cowsar took the mad step: se superiorem, quam hunc 
fere, ib. ix. 9. med.: tibi priores partes tribuo, quam 
mihi, Cic. Q. Fr. iii. 4. post med.: ut te copiosius, quam 
me putem posse dicere, Cic. Rosc. Am. 32: his igitur, 
quam physicis, potius credendum existimas ? Cic. Divin. 
ii. 16 : non mehercule quidquam libentius facio, quam ad 
te scribo, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xv. 19: ea cognovi 
commodiora esse, quam ut erat nobis nuntiatum, Cic. ad 
Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 16 : hoc inferius 
est, quam ut avo tuo dignum esse videatur, Cic. Pis. 26: 
ad Ciceronem ita scripsisti, ut neque severius.neque tem- 
peratius scribi potuerit, nec magis, quam quemadmodum 
ego maxime vellem, Cic. Att. xiii. 1. in.: majorem pecu- 
niam przetori polliceri, quam. quantam hic dedisset, Cic. 
Verr. ii. 70: thus also, cum de re majore, quam quanta 
ea (res) esset, consultatio incidere non posset, Liv. xxx. 
23: major, quam pro nnmero, jactura, Liv. xxi. 59: 
plures milites eorum occidisset, quam quot superessent, 
Liv. xxxv. 12; plus secum agi, quam quod erat in ac- 
tione, Cic. Or. i. 36: quem intelligam non esse inferio- 
rem quam me, Cic. Q. Fr. i. 1, 6: te sapientiorem, quam 
me, dicunt fuisse, Cic. ad Div. ix. 1: hominem inferio- 
rem, quam te, dico, Cic. Planc. 12: nihil rapacius, quam 
natura, Cic. Amic. 14: nihil est optabilius, quam digni- 
tas, Cic. Or. ii. 82, for, dignitate. 'lhis form with quam 
instead of an ablative is frequent. I will here add a few 
passages, since I see that some critics have doubted whe- 
ther Cicero or any other good writer used the form with 
quam instead of an ablative; Plaut. Pseud. iv. r, 11: 
Cic. Offic. i. 22. post in.: Cic. Amic. 5. prope fin., and 
Io. med.: Cic. Verr. iii. 16. extr.; iv. 20. extr.: Cic. 
Dom. 5. in.: Cic. Nat. D. i. 24. in.; ii. 17. extr. : Cic. 
Pis. 26. med.: Ces. B. G. v. 13: Liv. xxx. 30: Ter. 
Phorm. iv. 2, 1 : thus also after idem, (see Idem): quod 
ego malim, quam, &c., Cic. Part. r: and thus quam is 
frequently found after malo, (see Malo): nihil sque, 
quam, &c., Liv. xxviii. 26. (see /Eque): contra faciunt, 
quam professi sunt, Cic. Leg. ii. 5, otherwise, or, not so, 
as: thus also, contra quam ; e. g. edicere est ausus,—ut 
senatum contra quam ipse censuisset, ad vestitum redi- 
ret, Cic. Pis. 8: secus quam, Cic. Att. vi. 1. post in.: 
Plaut. Capt. ii. 1, 50: ob nullam aliam causam, quam 
ne, &c., Liv. xlv. 25. med.; and, Liv. ii. 54: Cic. Ma- 
nil. 22: nihil aliud quam, Liv. xliv. 27. extr.: Liv. ii. 
30: v. 41: ne aliter, quam ego velim, meum laudet in- 
genium, Cic. Verr. i. 9. in.: and thus quam frequently 
follows aliter; e. g. Liv. iii. 9: xxi. 63; cf. Aliter: su- 
pra feret, quam fieri possit, Cic. Or. 40. extr.: ultra 
quam satis est, Cic. Invent. i. 18: pransus quoque atque 
potus diversum valent, quam indicant, Quint. i. 4. extr., 
somewhat differently, than. To this belong several more 
words, as, numerals or words of multiplication when they 
serve for comparison, centesimus, dimidium, duplex, 
multiplex, &c.; e. g. haud me centesimam partem lau- 
dat, quam ipse meritus est, ut laudetur ipse, Plaut. Capt. 
i. 3, 62, not the hundredth part: dimidium tributi, 
quam quod pendere soliti erant, Liv. xlv. 18, the half of 
what, &c.; ut vix dimidium militum, quam quod adce- 
perat, successori tradiderit, Liv. xxxv. r: ferramenta 
duplicia, quam numerus servorum exigit, Colum. i. 8, 8, 
double as much as: si velint duplex stipendium adci- 
pere, quam a '"lurdetanis pepigissent, Liv. xxxiv. 19: 
multiplex, quam pro numero, damnum, Liv. vii. 8, was 
too great, or, greater; where it may be for multiplicius, 
i e. majus; or magis may be understood. 
words of time; postero die, quam venit, Liv. xxxvi. 39: 
septimo die, quam profectus erat, Liv. xxix. 35: cum 
postridie eo venissemus, quam apud Catulum fuissemus, 
Cic. Acad. iv. 3: die vicesima, quam creatus erat, dicta- 
tura se abdicavit, Liv. vi. 29: postero die, quam illa 
erant acta, Cic. Or. ii. 3: hzc epistola est pridie data, 
quam illa, Cic. Att. iii. 8. post in.: pridie, quam ego 
Athenas veni, ib. v. rr. post med.: seculis multis ante 
gymnasia inventa sunt, quam, &c., Cic. Or. ii. 5: vene- 
runt post diem sextum et quadragesimum, quam a vobis 
discesserant, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21. in.: 
terram adtingere ore triduo proximo, quam sit genitus, 
negant posse, Plin. H. N. viii. 43. prope fin. $. 66. To 
this belong, postea quam, post quam, antea quam, paulo 
post, or, post paulo, &c.: see these words. Also after 
tantum; e. g. non tantum gaudium ab recenti metu ad- 
tulerunt, quam averterunt famam, Liv. xxxvii. sr. Also 
after a superlative; cum tyranno instituere amicitiam ? 
et tyranno, quam qui unquam, sevissimo? Liv. xxxiv. 
32. post in., the most cruel that ever was; or, in compa- 
rison (quam) with him that ever was. We find also, 
quam qui, quam quantus, quam quot, &c., where qui 
alone would frequently be sufficient, (see above). Quam 
is frequently so used that magis or potius must be un- 
derstood before; tacita bona est semper mulier, quam 
loquens, Plaut. Rud. iv. 4, 70: pacem, quam bellum 
probabam, "Tacit. Ann. i. 58, sc. magis: nec mea ars, 
quam benevolentia me perturbat, Curt. vii. 7. $. 27, 
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where tam or magis may be understood : ipsorum, quam 
Hannibalis interesse, Liv. xxiii. 43: ut eam invidiam 
lenire suo privato incommodo quam minimo publico po- 
puli Rom. liceret, Liv. v. 21. extr., where magis or po- 
tius may be understood before: id adeo non plebis quam 
patrum, neque tribunorum magis quam consulum culpa 
adcidere, Liv. iv. 2. in., for, adeo non tam plebis, &c.; 
unless we say that adeo is here for tam or tantopere; as 
also ut follows adeo, Ter.: see Adeo. III. Than, in 
exceptions, for nisi, than only, or, except ; ne quis Asi 
rex sit, quam iste, &c., Curt. iv. 10. extr.: quid est com- 
pati; quam cum alio pati? Tertull. adv. Prax. 29. 

IV. T'han if, for quam si; e. g. utor tam bene, quam 
pararim, Catull. ro. extr. V. Very; suos habet valde 
quam paucos, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13, properly, 
how few! i.e. very: qui (equites) inopinantes pabula- 
tores et sine ullo dissipatos timore adgressi, quam mag- 
num numerum jumentorum atque hominum intercipi- 
unt, Caes. B. C. i. g5, very great: thus also, fecerunt 
alii alia quam multa, Cic. Verr. iii. 88. post med.: thus 
also, mire quam ; e. g. mire quam illius loci non modo 
usus, sed etiam cogitatio delectat, Cic. Att. i. 10. prope 
fin.: tuum consilium quam verum est, Cic. Att. x. ro. 
in.: sane quam, Cic. Q. Fr. ii. 6: Cic. Leg. ii. ro. in.; 
see Sane: per quam, or usually, perquam, very; per- 
quam flebiliter lamentatur, Cic. Tusc. ii. 215 and, Cic. 
and Plin. Ep.; see Perquam : tum illa (puella) rejecit se 
in eum flens quam familiariter, "Ter. And. i. r, 109, very 
familiarly; but it is properly, how, as in English, the 
man came, how quickly! i. e. very quickly ; that cost, 
how much! i.e. very much: such expressions are oc- 
casionally heard: for that it does not in itself mean 
* very, we see from this passage, ex amore hic admo- 
dum quam sevus est, Plaut. Amph. i. 3, 435 but this 
may be rendered, very very cruel: thus also in the passage 
cited, suos habet mire quam paucos, Brut. in Cic. Ep. : 
again, nimis quam cupio, Plaut. Capt. i. 2, 17, very much, 
exceedingly. VI. As much as, how much soever, (for 
quamcunque); e. g. quam quisque potest, Ov. (see above, 
l.): quam vellet, cunctaretur, Cic., &c. (see above, I.) : 
hence, quam longus (longa, longum) est, for totus; e. g. 
ea nocte, quam longa est, i. e. tota, Virg. /En. viii. 86 : 
hyemem, quam longa (est), ib. iv. 193, i. e. hyemem to- 
tam. N. B. For quam we find quamde, Lucret. i. 641 : 
cf. Festus, who assures us that many of the ancients so 
spoke. N. B. At quam expedita tua consilia, quam evi- 
gilata tuis cogitationibus, quam itineris, quam navigatio- 
nis, quam congressus, Cic. Att. ix. r2. post in. ed. Er- 
nest.; the quam before itineris, navigationis, and con- 
gressus, does not suit well: perhaps qua should be used 
there three times, as in other edd.: hence this passage is 
cited under Qua. N. B. According to Voss. in Etymol., 
quam is from quantum by contraction. 

QuaAMDE, I. For quam, £han; Lucret. i. 641: cf. 
Festus. — IL. i. q. quando: Festus says that the ancients 
used quamde for quando. 

Quanwpíu or QuaxpDtu, properly and more correctly 

two words, quam diu, and it is better thus to write it: 
hence it is found also separated, Cic. Q. Fr. i. 17. (see 
below), I. As long as, how long ; quamdiu diceres ? 
Cic. Rosc. Am. 32, how long: disce, quamdiu voles, Cic. 
Offic. i. i, as long as : ut nobis tempus, quam diu dicere- 
mus, prestitueres, Cic. Quint. 9. post med.: quam diu 
potuit, tacuit, Czes. B. G. i. 17. extr.: se oppido tam diu 
tenuit, quam diu in provincia Parthi fuerunt, Cic. ad 
Div. xii. r9: quoties quis voluit, dixit, e£ quam voluit 
diu, Cic. Q. Fr. i. 1, 7, where quam diu is separated. 
IL. So long as, during; ut neque fumus neque fuligo, 
quamdiu viride oleum conficitur, in torcular admittatur, 
Colum. xii. 5o (52). med. $. 13. III. Until ; jubebat, 
ut semper id comesset, quamdiu tamen melius (a better 
dish) invenisset, Lamprid. in Heliog. 29. extr. IV. 
How long since ; quamdiu id factum est? Plaut. Capt. 
Ve 3» 9- 

QvAxDUDuM, properly and more correctly, Quam 
dudum, how long: see Dudum. 

QuAMLÍBET or QUAMLÜBET, ady., from quam (as) 
and libet (lubet), it pleases: hence, quam libeat; e. g. 
est quidem ejus (sc. sparti) natura interpolis; rursusque 
quam libeat vetustum novo miscetur, Plin. H. N. xix. 2. 
post in. 8$. 8, thay can mix old with new, as they please; 
old and new are intermixed at pleasure. I. Properly, 
quam libet, as i£ pleases, at pleasure ; quam libeat, Flin. 
(see above): quamlibet lambe otio, Phzedr. i. 25, 6: sed 
tamen id quoque uti concedam, quam libet, esto unica 
res quzdam, &c., Lucret. ii. 541 ; or this may belong to 
II.: hence, II. How much soever, ever so ; occupat 
egressas quamlibet ante rates, Ov. "Trist. i. 9, 16, how far 
soever they may have gone: quamlibet infirmas adjuvet 
ira manus, Ov. Am. i. 7, 66, hands however weak, ever 
so weak : quamlibet exiguo solvitur imbre vetus (navis), 
| ib. Trist. iv. 6, 32, from ever so slight a shower : quam- 
libet iratis ipse dat arma dolor, ib. Her. vi. 140: mul- 
cendaque colla quamlibet manibus prebere solebat, Ov. 
Met. x. 119, hands ever so unknown, or, although un- 
known: uti concedam quamlibet esto, &c., Lucret. (see 
above), suppose that I grant ever so much; or if it be- 
longs to esto, it may mean, suppose it be only a single 
thing: quamlibet parum sit, quod contulerit ztas prior, 
majora tamen, &c., Quint. i. r. med. 8. 18, be it as little 
as it may, or, although it be little: quamlibet abundans 
rerum copia cumulum tantum habeat, ib. vii. praef. in. : 
enumerent etiam fortasse multos, quamlibet ntiles foro, 
qui nec geometren audiverint nec musicos, ib. i. ro. post 
in. $. 4, although useful, or, ever so useful: lapis TA 
laris finditur in quamlibet tenues crustas, Plin. H. N. 
xxxvi. 22. post in. $. 45: quamlibet teneri (homines), 
ever so tender (young), Plin. Ep. x. 97. in.: co! 
quamlibet ardua et excelsa, Plin. Paneg. 61: quamlibet 


exerted herself so much. It may frequently be rendered 
although; which, in the end, comes to the same. 
QuAMOBREM, conjunct. (as some term the word), 
properly and more correctly, Quam ob rem, 80 it 
should be written everywhere), i. e. S 
ore; quam ob rem ? Cic. Verr. v. 29. post : 
And. i. 5, 14: nam quam ob rem? PI: aph. i 
Gi. 1 


An 
LU 


2: quam ob rem tandem non satis facit ? 
extr.: cum quzreret, quam ob rem Ari 


Olympias adfectaverit, &c., Solin. 9 (r4). extr. has. 


» 


QUAMPLURES 


eertaret, Ces. B. G. i. £0: it is also preceded by substan- 
tives, as, res, causa, homo, &c.; e. g. si res reperietur, 
quam ob rem videantur illi, &c., Cic. Rosc. Am. 3: quam 
ob rem abierit, causam vides, Ter. Hec. iii. 3, 32: multa 
mihi veniebant in mentem, quam ob rem istum laborem 
tibi honori putarem fore, Cic. ad Div. iii. 10: multe 
sunt cause, quam ob rem cupio, &c., T'er. Eun. i. 2, 65: 
ego abeo, quando is, quam ob rem huc veneram, rus 
abiit, for, propter quem, ib. Ad. iii. 3, 71 : causam quze- 
rebat, quam ob rem faceret, &c. ib. Eun. v. 6, 30: illud 
est, quam ob rem haec commemorarim, Cic. Verr. iv. 60. 
extr.: hoc est homini, quam ob rem vitam amet, Plaut. 
Pseud. v. r, 11. II. At the beginning of a period, 
or where the sense of the preceding words is complete, 
where therefore a full stop or colon is usually placed, it is 
for hanc ob rem, /Aerefore, or, hence, when it means the 
same thing; sed ut obsessam teneret. Quamobrem (quam 
ob rem) quaso a vobis, &c., Cic. Fl. 27. ante med.: ut 
neque velim scribere. Quamobrem, quoniam, &c., Cic. 
ad Div. ii. 4. post med. 

QuAMPLURES, a, (from quam and plures), or, more 
correctly, QuAM PLURES, very many; sed curiosi hic 
sunt quam plures mali, Plaut. Stich. i. 3, 44 : intrave- 
runt palestrice (ancill&) quam plures, Petron. 21, where 
ed. Anton. reads palwstrite : thus also, superl. quamplu- 
rimus, a, um, or, quam plurim., very much ; colles, Ces. 
B. C. iii. 45: radices, Plin. H. N. xvii. 18. post in. 
$. 29: dies, Plin. Ep. x. 85. prope fin.: hortor, ut quam 
plurima proferas, ib. v. 10: quam plurimum brassice, 
Cato R. R. 157: quam plurimo vendere, Cic. Offic. iii. 
12, very dear: see Quam. 

QuvAMPLURIMUS, a, um. See above. 

QvaAMPRIDEM, adv. (from quam and pridem), or, 
more correctly, QuAw PniDEM, Aow long since: see 
Pridem. 

QvAMPRIMUM, or, more correctly, QUAM PRIMUM, 
adv. (from quam and primum), at £he soonest or earliest, 


as soon as possible ; perferre literas, Cic. ad Div. ii. 6: | 
reverti, Cis. B. G. iv. 21: also with posse; e. g. ut, quam | 


primum possis, redeas, Plaut. Capt. ii. 3, 88: see Quam, 
and Primus in Prior. 

QuaAwQuaAM orQuaNQvAM, Il. 4i/though, though; 
Cic. Or. ii. 1: Ter. Ad. ii. r, 5: Plaut. Pers. iii. 1, 8: 
Sallust. Jug. 14 (17); in all which and numberless other 
passages, it is with an indicative. We find also the con- 
junctive, when any thing uncertain is spoken of, or the 
English would, could, should, are expressed. Dut we 
find the conjunctive also where an indicative ought to be 
used; hzc de tanto viro, quanquam et opinionibus et 
monimentis literarum variarent, proponenda erant, Liv. 
xxxviii. 57: quamquam regula sit juris civilis, in rem 
suam auctorem tutorem fieri non posse, tamen potest 
tutor proprii sui debitoris hereditatem adeunti pupillo 
auctoritatem adcommodare, Ulp. in Pand. xxvi. 8, 1: 


liberalia studia imperii initio neglexit, quamquam biblio- | 


thecas, incendio absumtas, impensissime reparare curas- 
set, Suet. Dom. 20. in.: majore adeo et favore et aucto- 


ritate adeptus est, quam gessit, imperium; quamquam | 


multa documenta egregii principis daret, ib. Galb. 14: 
czdi vero discentes, quamquam et receptum sit et Chry- 
sippus non improbet, minime velim, Quint. i. 3 (4). post 
med. $. 13: nec vero Alciden me sum letatus euntem 
adcepisse lacu, nec Thesea Pirithoumque, diis quam- 
quam geniti atque invicti viribus essent, Virg. /En. vi. 
394- II. Although, in the subsequent member of a 
sentence, in correcting one's self, when it is nearly equi- 
valent to but, yet ; quamquam, quem potissimum Hercu- 
lem colamus, scire velim, Cic. Nat. D. iii. 16, although, 
I would know: quamquam, quid loquor? Cic. Cat. i. 8: 
quamquam te quidem quid hoc doceam, qui—tantum in- 
cendium.—concitaras, ut ego—-vix conarer adcedere? 
Cic. Or. ii. 47. post med.: quamquam quicum loquor ? 
cum uno fortissimo viro, Cic. ad Div. xv. 16. post med. : 

uamquam quis ignorat, qui, &c., Cic. Fl. 27. in., although 
however), who does not know ? quamquam o! sed su- 
perent, quibus hoc, Neptune, dedisti, Virg. /En. v. 195; 
and Cic. Or. iii. 26. in. NN. B. 'This word is either quam 
repeated, or the accusative fem. of quisquis, sc. ad ratio- 
nem, therefore it means properly, however it may be: in 
the end the sense comes to the same. 

QuAnvis, adv., properly, QuAM vrs, as you will; au- 
dacter quamvis dicito, Plaut. Epid. i. r, 14, speak as 
boldly as you will, i. e. never so boldly. "Thus Cicero, 
Rosc. Am. 16, quasi vero mihi difficile sit, quamvis mul- 
tos nominatim proferre tribules, as many as you will, 
i.e. very many, (see below): hence, I. Without a 
verb, however, much, ever so much ; eo si onere carerem, 
quamvis parvis Italie latebris contentus essem, Cic. ad 
Div. ii. 16. post in., as small as it can be, i. e. in never 
so small a corner; or this may mean, very: thus also, 
quasi mihi difficile sit quamvis multos nominatim pro- 
ferre tribules, Cie. Rosc. Am. 16. (see above), never so 
many, or, very many: et preter eos quamvis enume- 
res multos licet, Cic. Leg. iii. 10, never so many: licet 
quamvis colum terramque reantur incorrupta fore, Lu- 
eret. vi. 600, they may believe never so firmly that the 
heaven and the earth, &c.: thus also, quamvis licet 
Menti delubra et Virtuti et Fidei consecremus, tamen 
hse in nobis ipsis sita videntur, Cic. Nat. D. iii. 36. 

rope fin. : posse quamvis languida mergi aqua infantes, 

iv. i 4: thus also, quamvis longum tempus, Liv. 
xxxviii. r9. Il. Very, very much; quamvis ridi- 
culus est, ubi uxor non adest, Plaut. Men. ii. 2, 43: 
quamvis pernix hic est homo! ib. Pseud. iv. 7, 79: ho- 
mo quamvis humanus et jocosus, Varr. R. R. ii. 5. in. : 
quamvis copiose dicere, Cic. Tusc. i. 21: quare bene et 

re, quamvis nobis sepe dicatur, belle et festive; 

ium sepe nolo, Cic. Or. iii. 26. in.: also with a su- 
perlative (as quam); caseus quamvis mundissimis tabulis 
componitur, very clean, Colum. vii. 8, 4: and to this 
may be referred several examples from L.: quamvis cal- 
lide, Cic. Verr. ii. 54, very. III. Although never so, 
or, although never so much, followed by a verb in the 
ve; quamvis in rebus turbidis sint, Cic. Phil. 

ii. 16: quamvis non fueris suasor, &c., Cic. Att. xvi. 7. 
in.: quie tamen. quamvis sint fructuose, &c., Varr. 
R. i. 2, 23: quamvis prudens ad cogitandum sis, ta- 
men, &c., Cic. Att. xii. 37: thus also, Virg. Georg. iv. 
206: ib. Ecl. ii. 16. — 'IV. Although, though, with an 


QUANAM 


indicative; quamvis carebat nomine, Nep. Milt. a: non 
tibi, quamvis infesto animo—perveneras, ingredienti fines 
ira cecidit ? Liv. ii. 40. med.: quamvis aberat, Ov. Met. 
xi. 118: quamvis ne hzc quidem preteriri debent, Cels. 
pref. post med. p. r4. Almelov.: quamvis de mensura 
minus auctoribus convenit, Colum. ii. 9. in.; and cf. Hor. 
Ep. i. 14, 6: Virg. Ecl. iii. 84: Virg. /En. v. 542: also 
without a verb; res, quamvis reipublice calamitosas, 
gesserat, Cic. Phil. ii. 45, although, or, indeed: aliqua 
ratione, quamvis falsa, Cic. Verr. iii. 97: et quamvis por- 
ticu protecta vasa, nihilo minus congestu culmorum et 
frondium supertegemus, Colum. ix. 14. post med. $. 14: 
nec quamvis amantissimas munditiarum offendunt odore 
suo, ib. $. 15: aqua quamvis languida, Liv. (see above): 
and to this may he referred several more examples. Also 
with a conjunctive; quamvis non fueris suasor, Cic. (see 
above), although you may not have been. .N. B. With 
a conjunctive, quamvis may be rendered, /hough, al- 
though ; the sign * may! being expressed, or the sentence 
being turned by *aever so ;' ipsas quamvis angusti ter- 
minus zvi excipiat, Virg. (see above); when these forms 
cannot be interchanged, the conjunctive is not used with 
quamvis. XN. B. Tamen is used with it redundantly ; 
quamvis tamen oderat illam, talibus adfata est breviter 
''ritonia dictis, Ov. Met. ii. 782; or we should make the 
order thus, quamvis oderat illam, tamen, &c. But this 
may be always regarded as a pleonasm, and defended by 
tamen etsi (or tametsi) for etsi. 

QuawAM, ablat. from quisnam, sc. parte, or ratione 
(as qua), by what way or manner; cum circumspecta- 
rent, quanam transirent, Liv. v. 34, by what way: Del- 
phini quanam audiant, mirum, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 50, in what manner. 

Quaxnrv. See Quamdiu. 

QvuaxDo, adv. I. When, of time. 1r. In a ques- 
tion; Cic. Dom. 27: Cic. Pis. 21: Ter. Heaut. ii. 2, 9: 
Hor. Sat. ii. 6, 60: Martial. v. 59, 2. .N. B. In Horace 
the last syllable is long, in Martial, short. 2. Without 
a question; quando esurio, tum crepant (intestina), 
Plaut. Men. v. 5, 27: quando autem te visuri essemus, 
nihil—potui suspicari, Cic. ad Div. ix. r. Also with the 
genitive gentium in an earnest interrogation; Plaut. in 
Supposit. Amph., in the scene beginning, Dii vostram 
fidem, &c. 60, quando gentium ? when in the world ? 

Il. As, or, £hen ; tum, quando misimus, &c., Cic. Agr. 
ii. 16: nec mortale sonans, adflata est numine quando 
jam propriore dei, Virg. /En. vi. go. IIL. Since ; 


quando unam societatem esse volumus, Cic. Fin. v. 23: | 


itaque, quando vestra cautiones infirme sunt, Greculam 
tibi misi cautionem, Cic. ad Div. vii. 18. post in.; and, 
Liv. ii. 15: xxxvii. 57: Cic. Top. 5. in.: Ter. Ad. ii. 4, 
23: V. 3, 16: v. 4, 24: ib. Eun. i. 2, 116: Hor. Sat. ii. 
7, &: Virg. /En. i. 261 (265): vi. 106 and 188: Plaut. 
Cist. i. r, 118: also seq. conjunct.; nec fluminibus ad- 
gesta (terra) semper laudabilis, quando senescant sata 
quedam aqua, Plin. H. N. xvii. 4. med. $. 3. And Er- 
nesti has frequently quando in Cicero, where other edd. 
have cum, with an indicative, e. g. ad Div. xiv. 10: xv. 
IO. in. Also preceded by qui, quie, quod ; e. g. aspera 
quis (for quibus) natura loci dimittere quando suasit 


| equos, Virg. JEn. x. 366, where quis for iis is harsh. 


IV. For aliquando, ever, for num, ne, si ; e. g. si quando, 
if ever, if at any time; si quando auditum sit, Cic. Rosc. 
Am. I3: si quando unquam, meminerint, Liv. x. 14: 
also absolute, si quando; e. g. nunc mihi, si quando, 
puer et Cytherea, valete, Ov. Art. ii. 15: num quando, 
&c., Cic. Amic. 19: ne quando, &c., that at no time, Cic. 
Rosc. Am. £o: Cic. Am. 16. extr. 

QvaxDOcuxQUE or QuANDO CUNQUE, adv. (from 
quando and cunque), I. At the beginning of a sen- 
tence, at whalever time, whensoever, whenever ; quando- 
cunque sors obtulerat, Hirt. Alex. 22 : quandocunque 
ista gens (Greca) suas literas dabit, omnia corrumpet, 
Cato ap. Plin. H. N. xxix. r. med.; and, Hor. Ep. i. 14, 
17: i. 16, 58: Propert. ii. 1, 71 (81): tertium (genus) 
quid quandocunque fieri potest, Cels. iv. 19. post med., 
which may be done at any time whatsoever, and so, al- 
ways; or this may mean, sometimes. II. Once, some 
time or other ; quandocunque mihi pcenas dabis, Ov. Met. 
vi. $44: quandoque, precor, &c., Ov. "Trist. iii. r, 57. 
N. B. Separated ; garrulus hunc quando consumet cun- 
que, Hor. Sat. i. 9, 33. III. Sometimes ; tertium 
(genus), quod quandocunque fieri potest, Cels. (see 
above). 

QuaxDOLIBET, adv. (from quando and libet), a£ 
some time or other ; necesse est, ut mortem recipiat quan- 
dolibet, quoniam corporalis est, Lactant. de Opific. Dei 
4. 67 v: 

Qu ekmoéve: adv. I. For quandocunque, T. 
Whenever, at whatever time, whensoever, followed by a 
verb, when it may frequently be rendered, wen, or, as 
soon as ever, as offen as ever; concines majore poéta 
plectro Cesarem, quandoque trahet feroces per sacrum 
clivum Sicambros (Sygambros), Hor. Od. iv. 2, 34: et 
quandoque potentior largis muneribus riserit eemuli, Al- 
banos prope te (o Venus) lacus ponet marmoream, ib. iv. 
r, I7: indignor, quandoque bonus dormitat Homerus, 
ib. Art. 359; and, Colum. ii. 10, 16: Petron. 133: Suet. 
Ces. 81: Liv. i. 31. ante med.: Curt. vii. 10, 9. 2. Once, 
some time or other; quoad ille quandoque veniat, Cic. ad 
Div. vi. rg. extr.: ne quandoque parvus hic ignis incen- 
dium ingens exsuscitet, Liv. xxi. 3. extr.: scire, quid 
quandoque deceat, prudenti (est), Cic. Or. iii. 55. extr.; 
or here it may be for et quando; the sense is the same : 
ut quandoque inter posteros qu:reretur, Plin. Paneg. 10: 
thus also, ex his quandoque nascentur, &c., ib. 28. extr.; 
and, Tacit. Ann. vi. 20: Macrob. Somn. Scip. ii. 10: 
Suet. Claud. r. extr. 3. Sometimes ; hz quandoque in- 
tortz, Cels. vii. 18. prope fin.; and, ib. vi. 6. post in.: 
Sen. Nat. Qusst. i. r. extr.: Colum. vii. 3. med. $. 13. 
4. Since; Liv. ix. 10. extr., quandoque hice homines 
spoponderunt; which is perhaps the only passage. 

II. For et quando, Hor. Sat. ii. 6, 60: Manil. ii. 744: 
scire, quid quandoque deceat, Cic. (see above). 

QvANDOQUÍDEM, or, more correctly, QUANDO QUI- 
DEM, adv. (from quando and quidem), i. q. quando, 
since; hoc loco Brutus, Quandoquidem tu istos oratores, 
inquit, tantopere laudas, vellem, &c., Cic. Brut. 44. post 
in.: deos qusso, ut sit superstes (puer recens natus), 
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quandoquidem ipse (Pamphilus) est ingenio bono, Ter. 
And. iii. 2, 7: confiteor jure mihi obtigisse, quando qui- 
dem tam iners sum, &c., ib. iii. 5, 2; and, ib. Eun. ii. 2, 
83: ib. Heaut. v. 5, 20: ib. Ad. iv. 5, 6: ib. Hec. iii. 
5, 42: ib. Phorm. ii. 3, 58: Liv. viii. 33. ante med.: 
Virg. Ecl. iii. 5 ; in which passage the antepenult is 
short: thus also, Juv. i. 111: x. 146: xiii. 129; that it 
is two words, we see from its being separated, Cic. Verr. 
iii. 8o. prope fin., quando tu quidem in proelio, &c., for 
which we soon after find, quandoquidem tu, &c. 

QuaNQUAM. See Quamquam. 

, QuaxTILLUS, 8, um, (dim. of quantulus or quantus), 
l. q. quantulus, I. How great, in a diminutive sense: 
hence it usually means, Aow small2 quante e quantillis 
jam sunt facte (filie) ? Plaut. Pon. v. 3, 47: quantillo 
mihi opere nunc persuaderi potest, ut, &c., how easily, 
with what little trouble, ib. "'ruc. ii. 8, 7. II. How 
many, diminutively, i. e. how few ; quantillo argento te 
conduxit ? Plaut. Pseud. iv. 7, 95: quantillum, Aor 
litile ; quantillum sitit? Plaut. Cure. i. 2, 14 : huic de. 
bet Philolaches paulum. "Theu. quantillum ? Tra. quasi 
quadraginta minas, ib. Most. iii. r, 95: subducam rati- 
unculam, quantillum argenti mihi apud trapezitam sit, 
ib. Capt. i. 2, 9o. 

QuaxTIsPER, adv. (from quantum, how much f?) 
how long, i.e. how long time? velim paulisper experiri te. 
Quantisper ? non plus triduum, Cecil ap. Non. rr. 
n. 20: possum exorare te, ut recedas a me paulisper mo- 
do? Quantisper sat habes, Pomp. ib., as long as. 

QuaNTÍTAS, atis, f. (from quantus, a, um), eatent, 
greatness, quantity ; humoris, Plin. H. N. xvii. 24. post 
in. $. 37, 2 : pro quantitate levitatis, Plin. H. N. xxxiv. 
IO. post in. $. 22 : modi seu numeri, Quint. vii. 4. prope 
fin. &. 4r: vocis, Quint. xi. 3, 14. seq.: vitium, quod sit 
per quantitatem, ib. 5, 46: queritur per conjecturam et 
quantitas et qualitas cirea modum, speciem, numerum, 
&c., ib. vii. 2, 6: pretii, Apul. in Apol. p. 293, 11. El- 
menh.: quantitas est modulorum et ipsius operis sum- 
tione, singulisque membrorum partibus, universi operis 
conveniens effectus, Vitr. i. 2: hence, I. A quantity 
or sum; cum alter alteri pecuniam sine usuris, alter 
usurariam debet, constitutum est,—concurrentis apud 
utrumque quantitatis usuras non esse prestandas, Ulp. 
in Pand. xvi. 2, 11: nam stipulanti denarios, ejusdem 
quantitatis aureos spondendo obligaberis, Florent. in 
Pand. xlv. 1, 62 : conveniebatur a procuratoribus Cesaris 
in eam quantitatem, quam ipse perceperat, Paul. in 
Pand. xlix. 14, 47: thus also, certum est, cujus species 
vel quantitas que in obligatione versatur, aut nomine suo 
aut ea demonstratione, quz» nominis vice fungitur, qualis 
quantave sit, ostenditur, Paul. ib. xii. 1, 6: si non corpus 
sit legatum, sed quantitas eadem in eodem testamento 
sepius, Ulp. in Pand. xxx. r, 34. $. 3: pretium tesserae 
frumentari,e praestandum, quoniam tale fideicommissum 
magis in quantitate quam in corpore consistat, Paul. ib. 
xxxi. 1, 87. post in. II. In logic, /he quantity of a 
proposition, which is either universal or particular; sunt 
et alize differenti;e, quantitatis et qualitatis: quantitatis 
quidem, quod alie (propositiones) universales sunt, ut, 
Omne spirans vivit, alix particulares, ut, Quzdam anima- 
lia non spirant, &c., Apul. Doctr. Plat. 3. post in. 

QuawTOo. See Quantus, a, um. 

QuaxTOcfíUs, adv. (for quanto ocius), as quickly as 
possible, the sooner the better ; Mamert. in Grat. Act. ap. 
Julian. 2. extr.: Licin. ap. Lactant. de Mort. Persecnt. 
48. post med.: Sulpic. in Sever. Dial. iii. 4. extr. 

QuaNTÓPÉRE, adv. (also, quanto opere), how such ; 
qnantopere expetenda esset, dictum est, Cic. T'usc. iii. 3. 
extr.: scis et expertus es, quantopere detestentur malos 
principes—etiam qui malos faciunt, Plin. Paneg. 44: 
also after tantopere, when it is rendered, as much ; ne- 
que tantopere desiderabam, quantopere— delector, Cic. 
Or. i. 35. extr.; it is for quanto opere, since we find 
quanto opere; dici non potest, quanto opere ganudeant, 
Cic. Att. xiv. 6. ed. Ernest., where ed. Plantin. reads 
quantopere: thus also, docet, quanto opere reip. intersit, 
Cis. B. G. ii. 5. ed. Oudend., where ed. Cellar. reads 
quantopere. It is also separated ; quantoque opere ejus 
municipii causa laborarem, Cic. ad Div. xiii. 7. in.: jam 
vero illa etiam notiora, quanto se opere custodiant bestiz, 
Cic. Nat. D. ii. 49. extr. 

QuANTÜLUS, a, um, (dim. of quantus, a, um), i. q. 
quantillus, I. How great, in a diminutive sense, when 
in the end it means, Low small, how trifling, how little ; 
quantulus (sol) nobis videtur! Cic. Acad. iv. 26, how 
small! mors sola fatetur, quantula sint hominum corpus- 
cula, Juv. x. 172: hence, quantulum, neutr., how much, 
diminutively, or of a trifle; quantulum judicare pos- 
semus, Cic. Verr. iii. r1: nescio, quantulum adtulerit, 
Plaut. Bacch. ii. 3, 86, how much, i. e. how little ! 
quantulum tamen esse in tantulis potest ! Plin. H. N. xi. 
5. extr. $. 4: quantulum interest, Cic. Agr. ii. 25. post 
med.: quantulum enim summxe curtabit quisque dierum, 
&c., Hor. Sat. ii. 3, 124. II. As great as, i. e. as 
small'as: hence, quantulum, as much as, i.e. as little 
as; mulieri reddidit, quantulum visum est, Cic. in Ca- 
cil. 17. extr.: carmen Pindari, quantulum est mihi me- 
morie, dicam, Gell. xvii. 10. med.: hence, quantulum 
quantulum, «s much (i. e. as little) as may be ; aderant 
fratres quantulum quantulum ferentes auxilii, according 
to their ability, Apul. Met. ix. post med. p. 233, 35. El- 
menh.; thus also ed. Oudend. p. 659; but ed. Vulc., 
P- 335, reads quantulum in the same sense. 

QuANTÜLUSCUNQUE, acunque, umcunque, or, QuAN- 
TÜLUS CUNQUE, &c. (from quantulus and cunque), 
however great, how great soever, when speaking of a 
trifle, i. e. however small, how small soever ; procura, 
quantulacunque est, Precianam hereditatem, prorsus ille 
ne adtingat, Cic. Att. vi. 9 ante med.: de hac mea, 
quantulacunque est, scientia, Cic. Or. i. 3: non audiunt, 
non sequuntur adfectus, quantulicunque sint, Sen. Ep. 
85. ante med.: nam terra est illi quantulacunque gravis, 
Martial. xi. 14, 2: quantulacunque adeo est occasio, suf- 
ficit ire, Juv. xiii. 183: hence, quantulumcunque (neutr. ), 
how much soever, diminutively, i. e. Aow little soever ; 
quantulumeunque aqu: vel ciborum inest, pedibus (galli- 
narum) everritur, Colum. viii. 3. extr.: quicunque era- 
mus, et quantulumcunque dicebamur, Cic. Or. 30. med. : 
It is sometimes separated ; quantulum id cunque est, Cic. 
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QUANTULUSLIBET 


Or. ii. 235 from which it is evident that it is two 
words. 

QvaxTÜrusrinxT, alibet, umlibet, (from quantulus, 
a, um, and libet), however small, how little soever ; non 
denique febrieulam quantulamlibet ad causam hujus 
edicti pertinere, Ulp. in Pand. xxi. 4. extr. 

QuaAxTÜLUsQUISQUE, quique, quodque (from quan- 
tulus, a, um, and quisque, quique, &c.), i. q. quantulus- 
cunque, however small. It is properly two words, quan- 
tulus quisque, and would be more correctly written so; 
progredietur igitur numerus librorum, diis bene juvanti- 
bus, cum ipsius vite, quantuli quique fuerint, progressi- 
bus, Gell. pref. extr. 

QuawTUM. See Quantus, a, um. 

QuANTUMVIS, for quantum vis, as much as you will ; 

non enim possis, quantumvis licet excellas, omnes tuos ad 
honores amplissimos perducere, Cic. Amic. 20. ante med. 
ed. Grov.; or this may mean, very ; in ed. Ernest. the licet, 
which Ernesti considers to be redundant, is omitted : thus 
also, quamvis enumeres multos licet, Cic. Leg. iii. 10; or 
in both passages it may mean, never so much ; in the 
end the sense is the same: again, meretrici des quantum- 
vis, nusquam adparet, Plaut. Truc. ii. 7, 38: hence, 
I. Very, very much, (see above), Cic.: quantumvis fa- 
cundus, Suet. Calig. 53: quantumvis salubriter, ib. 
Claud. 21. post med.: homo quantumvis vafer, Sen. in 
Apocoloc. med. II. Although ; ille catus, quantum- 
vis rusticus, Hor. Ep. ii. 2, 39: ista, quantumvis exigua 
sint, in majus excedunt, Sen. Ep. 85. ante med.; or here 
it may mean, however small. III. However, never 
so; ista, quantumvis exigua sint, in majus excedunt, 
Sen. (see above). 

QuaNTUs, a, um, (probably from qnam), I. For 
quam magnus, Aow great; quot, quantas, quam incredi- 
biles hausit calamitates! Cic. Tusc. i. 35. extr.: qualis 
et quanti hominis in dicendo putas esse historiam scri- 
bere? Cic. Or. ii. r2: reminiscens, a quanto bello ad 
quam parvam rem principem ducum misisset, Nep. Dat. 
5: cogitaret potius, cum quanto studio—-reditum esset, 
quam qua stultitia—decessum, Liv. viii. 25. extr.: quanta 
de spe decidi? Ter. Heaut. ii. 3, 9: nescis, in quantis 
malis verser miser, ib. And. iv. I, 25: quantos acervos 
facinorum reperietis ? Cic. Sull. 27. extr. It may also 
frequently be rendered, 1. 44s great as, or, as great, 
when equivalent to, as great as, aud tantus follows or is 
omitted; quantam diligentiam contuleris, tanti me fieri 
existimabo, Cic. ad Div. xvi. 4: si, quantam voluntatem 
habent—tantum haberent animum, &c., Cic. Font. 14: 
nisi, quanta vi—expetant, tanta (vi) regna reges defen- 
dant, Liv. ii. 9: quantus Polyphemus—claudit pecudes 
—(tanti, which must be understood) alii habitant Cy- 
clopes, Virg. /En. iii. 641, for, quantus est Polyphemus, 
qui claudit, &c., tanti sunt Cyclopes—qui hic habitant : 
again, crocodilus parit ova, quanta anseres (sc. pariunt), 
Plin. H. N. viii. 25. post in. $. 37 : quanta mea sapientia 
est, Plaut. Stich. i. 2, 62, as far as I can see: acta est 
nox mihi, quanta fuit, i. e. tota nox, Ov. Her. xii. 58: 
thus also, quam magnus, a, um: see Quam. 2. 4s, 
after tantus, so great,' expressed or implied; tantam 
dimicationem, quanta nunquam fuit, Cic. Att. vii. 1. post 
in. such——as: itaque quantus non unquam antea, exer- 
citus ad Sutrium venit, Liv. ix. 37. in.: Tartarus bis 
patet in prwceps tantum, quantus suspectus ad Olym- 
pum, Virg. /En. vi. 578: quantus Athos aut— Eryx, ib. 
xii. 7or. Also with a superlative; tanta est inter eos, 
quanta maxima esse potest, morum distantia, Cic. Amic. 
30, as great as can be: thus also, tanta voluptate, quanta 
percipi posset maxima, Cic. Senect. 12: aliquem con- 
fectum tantis animi corporisque doloribus, quanti in ho- 
minem maximi cadere possunt, Cic. Fin. i. 12. med. 
Also without tantus, where quantus is with the superla- 
tive for quam; quin eo, quanta maxima posset celeritate 
tenderet, Liv. xxviii. 8. in.: conducta ibi Gallorum ac 
Ligurum quanta maxima posset juventute, ib. 36. in.: 
quantis maximis poterat itineribus, Liv. xxvii. 43. extr., 
as quick marches as possible: regressus ad naves quanta 
maxima celeritate potui, tanto maris terrarumque circui- 
tu, in radicibus Alpium obvius fui, Liv. xxi. 41. ante 
med.: for this we find, quanta eximia celeritate potuit, 
Liv. xlii. r5. in.; but here Gronovius would read maxi- 
ma: again, quantas maximas possum, gratias ago, Apul. 
Apol. post med. p. 356, 31. Elmenh.: quantum maxima 
voce potuit, Liv. vii. 9. extr., as loud (strong) as he 
could. 3. Also, zhat so great, for ut tantus: see III. 
Also, quantus quantus, for quantuscunque, Aowever 
great, how great soever ; 'T'er. Ad. iii. 3, 40, tu, quantus 
quantus, nihil nisi sapientia es: again, quanta quanta 
hiec mea. paupertas est, tamen, &c., ib. Phorm. v. 7, 10. 
N. B. Quantus, with an infin. ; quis casus "I'roj: (fuerit): 
—Qquantus equos pugnasque virum decurrere versu Mz- 
onides, Stat. Sylv. v. 3, 149, how great is (or was) Homer 
in describing the battles of Troy. "To this may be re- 
ferred also, quauti, a£ what rate 2 at how much? (of 
price) or, as high as ; quanti emit? 'l'er, Eun. v. 6, 14: 
emit homo cupidus tanti, quanti Pythius voluit, Cic. 
Offie. iii. r4. med., as high, as: hence, quanti quanti, 
e.g. sed quanti quanti (se. horti sint s. liceant) bene 
emitur, quod necesse est, Cie. Att. xii. 23. post med., 
however high: vide, quanti apud me sis, Cic. ad Div. 
vii. 19, in what great esteem ; see II. N. D. With this 
many would understand pretium, which is not impro- 
bable. II. How great, ironically, i. e. how little ; ho- 
muneuli quanti sunt, cum recogito! Plaut. Capt. prol. 
5t: homuneuli quanti estis! ib. Rud. i. 2, 66. "Thus 
also, quanti may mean (ironicé), how low, how cheap. 
IiL. For quot, ow ay, or, as »nany as ; quanta millia, 
Propert. i. 5, 10: semina asparafi, quanta tribus digitis 
comprehendere possis, post Idus Febr. pingui et sterco- 
rato solo in singulis fossis pones, Pallad. in Mart. 9. post 
med. $. 11: also, Lucret. v. 46, quant: acres curz quan- 
tique timores: again, quanti fortes viri? quanti tyranni- 
cide ? Sen. Controv. v. 33: heu socii quantis complerunt 
litora monstris, Val. Fl. iii. 261: o quant: pariter manus 
laborant! Stat. Sylv. iv. 3, 49: et quantos (annos) ego 
Delium poposei, i. e. quot annos, ib. 152: Lamprid. in 
Heliog. 25: especially with a word denoting money, as, 
pecunia, argentum ; e. g. quantum argentum, Liv. xxiii. 
21: quanta pecunia, Cic. Phil. xiii. 5: Ces. B. G. vi. 19; 
cf. Pecunia : or absolut?, quantum (without a subst.), how 


QUANTUS 


much, or, as much as; and so either with or without & 
question or exclamation : quantum est, adhibere hominem 
amicum, ubi quid geras! Plaut. Pers. iv. 4, 46, of how 
great consequence it is! quantum audio, Ter. And. ii. 5, 
12: sed quantum suspicor, &c., Ter. Eun. i. 2, 62: 
quantum sentio, Cic. Acad. iv. 46. in.: quantum potest, 
sc. fieri, as much as possible, Cic. Att. iv. 13. post med. : 
Ter. Eun. v. ri, 20: Plaut. Pon. iii. t, 64: quantum 
potero, ib. Aul. i. 2, 41 : Cic. Fin. ii. 36 : quantum potes, 
'T'er. Phorm. iv. 3, 69, as much as you can, according to 
your ability: non igitur adhuc, quantum quidem in te 
est, intelligo deos esse, Cic. Nat. D. iii. 7. in., as much 
as rests or depends upon you, according to what you have 
hitherto said, according to your proofs: thus also, quan- 
tum in ipsis fuit, Cic. Fl. 25, according to their ability : 
quantum ad, «s far as regards, in respect of ; quantum 


ad Pirithoum, Phzdra pudica fuit, Ov. Art. iii. 35 :| 


quantum ad habitum mentis suz, non perturbatur, Sen. 


Ep. 8s. ante med. Also, in quantum, Aow far, prop. and | 


fig., when it may sometimes be rendered, as much as ; in 
quantum secuta est, Ov. Met. xi. 7, how far: vide, in 
quantum corporibus vagari liceat, Sen. Benef. vi. 23: in 
quantum——poscunt, Juv. xiv. 318: in quantum virtus 
intelligi potest, Vell. i.9: in quantum potuerit, Plin. Ep. 
x. 75,as far as, or, as much as, or, as much as will be pos- 
sible. Also with a superlative; Prisco, quantum plurimum 
potuero, prestabo, Plin. Ep. vi. 12, as much as will be 
possible for me, where plurimum is redundant : thus also, 
quantum quisque plurimum posset adjicere magnitudini, 
Liv. xxx. 13. Hence, quantum quantum, how much so- 
ever, however much ; denegabit, quantum quantum ad 
eum erit delatum, Plaut. Pon. iii. 4, 28: nam cui li- 
berum fuit legare filio, quantum quantum vellet, is, &c., 
Ulp. in Pand. xxxviii. 5, 1. $. 2; or here simply quan- 
tum would be sufficient; which is the reading of some 
edd. Qmuantum is also joined to the words, mirum, ni- 
mium, immane, i. e. very : see Mirus, Nimius, Immanis. 
Also frequently with a genit.; dotis, Ter. Phorm. iv. z, 
10: quantum est frumenti, Cic. Verr. iii. 18. in.: quan- 
tum animis erroris inest! Ov. Fast. ii. 7/89: dulcedinis, 
Plin. Ep. vi. 7 : laboris, Phedr. ii. 8, t3: perfidie, Ov. 
Her. xii. 19: hominum, Catull. iii. 2. "This genitive is 
also omitted, but may easily be understood ; quantum est 
(deorum); e. g. ut te quidem omnes dii deeque, quantum 
est (eorum) cum istoc invento perduint! Ter. Heaut. iv. 
6, 6, as many as there are of them (deities): thus also, 
O omnium, quantum est, qui vivunt, homo hominum 
ornatissime, Ter. Phorm. v. 6, 14: quid ais, quantum 
terra tegit, hominum perjurissime, Plaut. Pseud. i. 3, 
117 : hence, nam et illis quantum importunitatis habent, 
parum est, impune male fecisse, nisi, &c., Sallust. Jug. 


31. $. 22. (according to other edd., c. 36), by virtue of | 


their great impudence. Quantum is also used adver- 
bialiter for quantopere, where tantum or another word 
follows; quantum quisque timet, tantum fugit, Petron. 
123: quantum Rome terrorem fecerat, tam lz:tam famam 


tulerat, Liv. ix. 38: Numantia quantum Carthaginis | 


opibus inferior, ita virtutis nomine—par, Flor. i. 18: 
quantum a mari recessisset, minus obvium fore Roma- 
num credens, Liv. xxi. 31, for, quanto magis—tanto mi- 
nus: thus also, for quam ; e. g. quantum maxima voce 
potuit, inquit, Liv. vii. 9. extr., with as strong a voice as 
he could, i. e. as strongly, as loudly as possible. 
genit. quanti is used with words of valuing, buying, sell- 
ing, worth, cost, price, &c., for, how much? at what 
rate 2 how high 2 or, at as much as, as high as, or sim- 
ply, «s, when equivalent to, at as much as, or when pre- 
ceded by tanti or tantus, and pretii, if there be any 
need of a subst., may be understood ; quanti emit? Ter. 
Eun. v. 6, 14: quanti emi potest minimo? Plaut. Epid. 
ii. 2, 110 : quanti locaverint, tantam pecuniam redemtori 
solvendam, Cic. Phil. ix. 7: emit tanti, quanti Pythius 
voluit, Cic. Offic. iii. r4, as: vide, quanti apud me sis, 
Cic. ad Div. vii. 19, how much I value you, in what high 
esteem you are with me: noli spectare, quanti sit homo; 
parvi enim pretii est, Cic. Q. Fr. i. 2, 4: quanti hzc 
philosophia estimanda est! Cic. Nat. D. i. 20: tu illam 
ostendisti, quanti penderes, Ter. Heaut. i. r, 108: cum 
scias, quanti Tulliam faciam, Cic. ad Div. ii. 16. post 
med., value, esteem : quanti est sapere! "Ter. Eun. iv. 7, 
21, what a glorious thing it is! what a thing it is! 
examinatur, quanti ejus intersit (ed. Haloand.: all. edd. 
interesse), via non prohiberi, Ulp. in Pand. xliii. 19, 3. 
$. 3: quanti res est, sic adeipimus, quanti uniuscujusque 
interest, possessionem retinere, Ulp. ib. xliii. 18, 3. prope 
fin. $. r1: quanti id in eo anno plurimi fuit, tantum zs 
dare domino dammas esto, Cai. ib. viii. 2, 2, ex lege 
Aquillia, at its greatest value at that period, at the high- 
est price which it would then have fetched, i. e. he must 
pay the highest price of that year: thus also, quanti 
quanti, at how much soever, Cic. (see I.) "T'he ablat. 
quanto is frequently found with magis, and with compa- 
ratives, by how much, or, by as much as, or, the; quanto 
magis, Cic. Acad. i. 3: quanto diutius abest, magis cupio 
tanto, Ter. Heaut. iii. 1, 15, the longer : quanto erat gra- 
vior oppugnatio, tanto crebriores, &c., C»ws. B. G. v. 45, 
the more violent—the more frequent: quanto diutius 
considero, tanto mihi res videtur obscurior, Cic. Nat. D. 
i.22. Tanto may also precede, and then likewise quanto 
means, /he. 'l'anto is also omitted ; segnius secuturam, 
quanto longius, &c., Liv. xxi. 53 : frumenta quando sunt 
expolitiora, minus a eurculionibus exeduntur, Colum. ii. 
21 (20). extr.: sus femina quanto fecundior est, celerius 
senescit, ib. vii. 9. $. 3; or eo is put for it, i. e. by so 
much; quanto longius discederent, eo solutiore, &c., 
Liv. iii. 8: quanto magis adpropinquare adversarius coe- 
pit, eo tibi celerius, &c., Pompei. in Ep. 3. ad Domit. in 
Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. t2 ; butthis is to be under- 
stood only when quanto may be rendered, the. In other 
instances tanto cannot be understood ; quanto Afistoteles 


gravius nos reprehendit, qui, &c., Cic. Offic. ii. 16. ante | 


med., how much more severely: thus also, quanto Stoici 
melius, qui a vobis reprehenduntur? Cic. Nat. D. i. 44. in., 


how much better. Quanto is used also with other words? we should expect a conjunctive: but it is. 


implying comparison, as, to exceed, be better, &c.; non 
est infitiandum, Hannibalem (tanto) prewstitisse ceteros 
imperatores, quanto populus Romanus antecedat fortitu- 
dine cunctas nationes, Nep. Hann. t, as, or, by as much 
as: quanto prestat, by how mnch it is better: quanto, 


The | 
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hec dissimulare et occultare, quam per nos confirmari 
| prestat ? Cas. B. C. ii. 31. post med.: qua in re quanto 
| universi me unum antistatis, tanto majorem, &c., Metell, 
; Numid. ap. Gell. xii. 9: quanto mallem, &c., Stat. Theb. 
iii. 286. Also with positives; tanto adceptius in vul. 
!gum, quanto modicus, &c., Tacit. Ann. vi. 45: quanto 
jignara barbaris, tanto toleratiora, ib. xii. 11: also with 
| jacet; e.g. nec non et cetera tanto sylva sub hae (quer- 
|cu), sylva quanto jacet herba sub omni, Ov. Met. viii. 
750. Also with ante, secus, aliud, &c.; quanto ante vi- 
derit, Cic. Sext. 3, by how much, &c.: quanto secus, 
| Cato ap. Charis. 2: ut plane manifesto adpareat, quanto 
(sit aliud proximum esse, aliud secundum, Quint. x. x. 
| ante med. $. 53, how different it is. Also, quantum for 
quanto; e.g. quantum magis insinuabant, eo magis, Liv. 
iii. r3: quantum—longius procederet, eo majorem, &c., 
Liv. xliv. 7: as also tantum may be used for tanto; 
| quanto potentior, tantum vinceretur, Liv. vi. 38: quanto 
violentior, tantum illa, &c., Tacit. Ann. ii. 24, where 
therefore tantum is for tanto magis: thus also, quantum 
|for quanto magis; e.g. quantum augebatur, tanto ma- 
| jore, &c., Liv. v. 10: quantum laxaverat, tanto magis, 
| &c., Liv. xxxii. 5. in., where we may read quanto; but 
| perhaps this is unnecessary : thus quantus—tantus may 
frequently be explained quantuscunque, &c.: and hence, 
quantum potest, quantum potero, quantum in te est, &c. 
| (see above), i.e. quantumcunque. Lastly, as tantus, a, 
lum is used for ut tantus, so also quantum (how much) 
|for nt tantum; Cic. ad Div. ix. 14. $. 6, tantum vales 
|, apud Dolabellam, quantum si ego valerem, &c., that if I 
| had so much influence. "Thus also with qualis, qui, &c.; 
| see Scheller's Precept. Styli p. i. c. ro n. E. n. 3. IV. 
| Quantus, a, um, for quantuscunque; e.g. virtute perfe- 
|cit, ut, quanto honore ex illorum dignitate adficeretur, 
non minora illis ornamenta redderet, Cic. Rosc. Àm. zo. 
extr. i.e. quantocunque; unless we read quando (i. e. 
| cum, quia) for quanto: but we find it often thus; cunc- 
tatusque diu—hastam, quantas ira dabat, nequidquam in 
| Persea misit, Ov. Met. v. 33: quantus non unquam an- 
|tea, exercitus ad Sutrium venit, Liv. ix. 37. (see I.); 
| and several passages in the same author, in which quan- 
tus is without tantus, may be referred hither: thus also, 
quanta maxima celeritate, Liv., &c. (see I.) 
QUuAN'TUSCUNQUE, acunque, umcunque, (from quan- 
tus, a, um, and cunque), I. How great soever ; bona, 
quantaeunque erant, Cic. Phil. v. 8: quantuscunque sum, 
Cic. Or. ii. 28: tantum hoc, quantumcunque est, quod 
| certe maximum est, totum est, inquam, tuum, Cic. Marc. 
2: unum quantumcunque gaudium, Liv. xxx. 10: data 
quantacunque quiete temporis, Liv. xxxii. 5. in.: victo- 
ria, Liv. xxvii. 81: quanticunque, sc. pretii; e. g. tu non 
concupisces quanticunque ad libertatem pervenire, qui te 
| putas in illa natum ? Sen. Ep. 8o. med., at how high a 
| price soever; but this may belong to II. IL How 
| much soever; but in this meaning we find in earlier au- 
! thors perhaps only the neuter absolute; debeo, quantum- 
cunque possim, in eo quoque elaborare, &c., Cic. Fin. i. 
4. in.: quantumcunque tamen preconia nostra valebunt, 
Ov. Trist. i.5, 35. In later times we find also the mas- 
culine, &c., and the plural; naves eorum, quantecunque 
' fuerint, ad aliud munus ipsis invitis teneri non convenit, 
; Cod. "Theod. xiii. 2, 5, for quoteunque. Perhaps to this 
may be referred, from I., quantieunque (pretii), Sen. 
QuANTUSLÍBET, alíbet, umlibet, (from quantus, a, 
um, and libet), i. q. quantusvis, I. How great soever, 
never so great, any, the greatest; ordo, Ov. Fast. vi. 669 : 
servierat quidam quantolibet ordine dignus, i. e. omni, 
summo, Colum. viii. 17, 11: in quantolibet populi ag- 
mine, Plin. H. N. viii. 23. $. 25: alnus mare sine fluctu 
| transmittunt, i.e. omni, maxima, oneris quantilibet pa- 
| tiens, ib. xvi. 40. extr. $. 79: quantaslibet suppurationes 
sanat, ib. xx. 6. prope fin. $. 23: quantalibet facilitate, 
Tacit. Agric. 6, any: gloria quantalibet, quid erit, si 
| gloria tantum est? Juv. vii. 81: quantalibet magnitudo 
hominis concipiatur animo, Liv. ix. 18, any, be it never 
so extraordinary. II. Neut., quantumlibet, low much. 
soever; te quantumlibet oderint hostes, dum perhorres- 
cant, Eumen. in Paneg. Constant. 10, may hate you as 
| much as they will: quantumlibet intersit inter, &c., Liv. 
| xxxix. 37. med., however great a difference there be be- 
| tween. 
| QuaNTUSQUANTUS, Or prop.,, QUANTUS QUANTUS, 
|a, um, i. q. quantuscunque. See Quantus. 
Quax'TUsvis, ávis, umvis, (from quantus, a, um, and 
| vis, from volo), i. q. quantuslibet, I. How great so- 
| ever, never so greai; quantasvis magnas etiam copias 
sustineri posse, Ces. DB. G. v. 28, where magnas is re- 
,dundant: esto quantovis oris honore, Lucret. iv. 1165: 
.quantovis hominis ingenio comprehendi posse et percipi, 
Gell. xiv. 1. post in.: portum satis amplum quantevis 
classi, Liv. xxvi. 42. II. Great; videtur esse quanti- 
vis pretii, Ter. And. v. 2, 15: hence, neut., quantumvis, 
| as much as you will; quantumvis fiducie et spiritus ea- 
| pias, Nazar. in Paneg. Constant. 19. extr.: hence adver- 
bialiter; quantumvis licet excellas, Cic. Amic. 205 or 


cet; see Quantumvis: hence,  r. Very, very much ; (see 
| above): quantumvis facundus, Suet. Calig. 235 see Quan- 
tumvis. 2. ZAlthough, albeit, though; quantumvis rusti- 
cus, Hor. Ep. ii. 2, 39: see Quantumvis, as an adverb. 

QuarnoPrTER, or QuA PROPTER, is for quee propter 
| (as antehac, posthac, for ante hec, post haec, sc. tempora, 
, negotia; from which it is evident that in the diphthongs 
& and c the Romans laid the greater emphasis on the 
firstletter), — I. W'Ay, wherefore; 1.In Remi. oh 
Ter. And. iv. 2, 31: Ter. Heaut. i. 2, 14: "Ter. Hec. 
iv. r, 31: Plaut. Most. ii. 2, 52. 2. Without an inter- 
rogation; credo te mirari, quid sit, quapropter te—evo- 
care jussi, Ter. Hec. v. r, 6: non tu seis, Hecubam 


14: quid est, quapropter nobis minitamini ? Plaut. Bacch. 
.v.2,25. NN. B. In all these passages it is followed by an 
indicative, where, according to our rules of grammar, 


with a conjunctive; animum advorte nv 
|propter—habuerim, Plaut. Pseud. i. & 
| Gron., Taubmann., have a full stop a 
| haps it ought to be only a comma, as i 

| Douz.: in ed. Taubmann, (from which, & 


|this may mean, very much ; but Ernesti has omitted li- - 


propter canem Graii esse predicabant? Plaut. Men. v; — 


QUAQUA 


me, ed. Gron. was for the most part printed) it is pro- 
bably a misprint, copied in ed. Gron. II. Hence, in 
the beginning of a period, wAerefore, on which account; 
Cic. Verr. ii. 73. ante med.: Cic. Cecin. 27. post med. : 
Ter. Heaut. ii. 3, 116: Ter. Ad. iii. 2, 44: Lucret. i. 
128. MN. B. That it is properly two words, is seen from 
its being divided; qua me propter, &c., Ter. Hec. iii. 3, 
4, for, quapropter me, &c. 

QuaqQua, ablat. of quisque, sc. parte, wAeresoever, 
whithersoever ; quaqua incedit, Plaut. Mil. ii. 1, 14: qua- 
qua tangit, omne amburit, Plaut. Epid. v. 2, 9: facies 
quaqua pinnis explicitis, Apul. Met. ii. post in. p. 116, 2. 
Elmenh.: quae te, quaqua decideris, membratim dissipa- 
bunt, ib. vi. post med. p. 184, r7. Elmenh.: quaqua ta- 
men insignis illius palle perfluebat ambitus, individuo 
nexu—-cohsrebat, ib. xi. post in. p. 258, 30. Elmenh.: 
hence, quaqua versus, or quaquaversus, every way; con- 
valles lacunose caveque nimium, spinetis aggerate et 
quaquaversus repositze, naturalem tutelam prebentes am- 
biebant, Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 6. Elmenh. 
Also, Cie. Phil. ix. 7. post in., quaqua versus (versum) 
pedes quinque habere; but edd. Ernest. and Graev. read 
quoquoversus in the same sense. 

QvuaqvAM, ablat. of quisquam, sc. parte, I. Any 
vehere. II. To any place; haud usquam sita corpora 
possent esse, neque omnino quaquam diversa meare, Lu- 
cret. i. 429. 

QuaqvE, ablat. of quisque, sc. parte, twAeresoever, 
1wehithersoever ; non ullo careat digito (sc. licitantium, for 
nullis licitantibus) quaque iverit, hasta (i.e. auctio pub- 
lica), Manil. v. 313: hence, usque quaque, or usquequa- 
que, erery where; see Usque: quaque versus, Cic. Phil. 
ix. 7, i. q. quaquaversus; but the later edd. read quoquo 
versus. 

Qvanz, or prop., Qua nE, whereby, through which ; 
multas res novas in edictum addidit, quare luxuria repri- 
meretur, Nep. Cat. 2; or this may mean, in order that : 
hence, I. Why, wherefore; | Y. In an interrogation ; 
Cic. Or. i. 16. ante med.: Plaut. Mil v.12. 2. Without 
an interrogation; utendum est excusatione, quare id— 
necesse fuerit, Cic. Offic. ii. 19. extr.: miror, quid causze 
fuerit, quare consilium mutaris, Pomp. ad Domit. r. in 
Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 12, why, or, that : quz tanta 
vitia fuerint, quare is patri displiceret, for, propter que, 
Cic. Rose. Am. 14: nihil esse commissum, quare ad is- 
tam rationem perveniretur, Cic. Quint. 19; and, Hor. 
Sat. i. 9, 53: ii. 3, 46. II. In order that, to the end 
that; omnia excogitantur, quare nec sine periculo mane- 


atur, et—periculum augeatur, Cas. B. G. v. 31: omnia | 


feci, quare perditis resisterem, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
X. 21: permulta sunt, quz dici possunt, quare intelliga- 
tur, summam, &c., Cie. Rosc. Am. 33. extr.; or this 
may mean, whereby: thus also, Nep. Cat. 2. (see above). 

ILL. How, by what means, in. what way; Par. Quid ? si 
nunc tute fortunatus fias? Ch. Qua re Parmeno? re- 
sponde, Ter. Eun. ii. 3, 77, where it is usually printed 
qua re (as two words). IV. At the beginning of a 


period, Àence, wherefore; Cic. ad Div. xiii. 71: Cic. Q. | 
Fr. i. 1, 13: Sallust. Cat. 52. 8. 17. (in other edd. c. 56):| 
N. B. Nescio quare, I know not | 


Hor. Sat. ii. 3, 46. 
why, a phrase, Cic. Att. vi. 3. post med.: Plaut. Merc. 
ii. 3, 31: thus also, nec quid nec quare, seems to be a 
proverbial kind of expression, when speaking of some- 


thing wonderful, which one does not comprehend, and |; 


for which one can give no reason; thus, of a woman 
who, contrary to her desert, was raised from the greatest 
poverty, we read, Petron. 37, nunc nec quid nec quare 
in celum (i. e. ad. felicitatem) abiit et 'Trimalchionis ta- 
panta est. 

QuaARIATES, ium, a people of Gallia Narbon.; Plin. 
H. N. iii. 4. post med. $. 5. 

QuARQUENT, orum, a people of Italy, towards Illyria; 
Plin. H. N. iii. r9. med. $. 23. 

QuARQUERNT, orum, a certain people: see Quarqueni. 

QuARTADECIMANUS,Or QUARTADECUMANUS, à, um, 
(from quartusdecima, or quartadecuma, sc. classis, legio, 
&c.), one of the fourteenth class, order, legion, &c.s as, 


of the fourteenth legion, Tacit. Hist. ii. 2, where we find | 


quartadecumani, edd. Ernest., Lips., &c., i. e. the soldiers 
of the fourteenth legion. 
QvARTANA, z, sc. febris. See Quartanus. 
QuARTANARÍUS, a, um, (from quartanus, a, um), 


perhaps, amounting to a fourth; tabula, i. e. quarta pars | 


jugeri; e. g. tabulas sive integrum jugerum continentes, 
seu medium, seu quartanariam tabulam, qui quartam 
jugeri partem quadrata conficiet, Pallad. in Januar. rr. 

QuARTANUS, a, um, (from quartus, a, um), I. Fe- 
bris quartana, Cic. Nat. D. iii. 10: Plin. H. N. vii. 5o. 
in. $. 51: Martial. x. 77, 3: and quartana, simply, sc. 
febris, Cic. ad Div. xvi. r1: Hor. Sat. ii. 3, 290: Plin. 
H. N. xx. 6. prope fin. $. 23: xxii. 25. post med. $. 72: 
xxviii. 7. post med. $. 23, and c. 8. post in. $. 25 and 26: 
also, Cels. iii. 3. post in. (where the author treats of fe- 
vers, and so febris may very well be understood), i. e. the 
quartan ague. II. Of the fourth class, legion, &c.: 
hence, quartani, sc. milites, Tacit. Hist. iv. 37; Inscript. 
ap. Grut. p. 108r. n. 2, of the fourth legion. 

QuanTAníus, i, m. (from quartus, a, um), — I. 7e 
Jourth part of a measure, both of liquid and of dry things, 
perhaps, /he quarter of a sextarius, a quart; sulphuris, 
Cato R. R. 95: vini, Liv. v. 47: salis sextarius diluere 
cum quartario mellis, Colum. xii. 5. in.: dona amplissi- 
ma,—Qquartarii farris aut heminz, Plin. H. N. xviii. 3. 
in. $. 3. Il. Also of persons: Festus says, Quartarios 
adpellabant antiqui muliones mercenarios, quod quartam 
partem quszstus capiebant: Lucilius ; Porro homines ne- 

malus ut quartarius, cippos colligere omnes ; where 
iger would read collisere for colligere. 

QuanTATO. See Quarto, are. 

QuanTE. See Quartus. 

QuanTICEPSOS. See Quadricepsos. 

QvAnTo, avi, atum, are, (from quartus, a, um), £o do 
any thing four times, or for the fourth time: hence, quar- 
tato (ablat.); e. g. dicere verba tertiato et quartato proe 
ue Cato ap. Serv. ad Virg. JEn. iii. 314, to say any 

four times, or for the fourth time; of persons who 
hesitate in speaking, and repeat their words often. 

Qvanro, for the fourth time: see Quartus, a, um. 


QUARTUM 


of the fourih ranks Cod. Just. xii. 24, 7: thus also, pri- 
micerius, secundocerius, tertiocerius. 

QuanTrUM, adv., for the fourth time: see Quartus, 
a, um. 

QuanTUS, a, um, (from quatuor; or from cízag- 
7o, quartus), the fourth ; pars, Ces. B. G. i. 12: cohor- 
tes quarte, ib. vii. 37: de quarta vigilia, Cws. B. G. i. 
215 or, quarta vigilia, Liv. iv. 9. extr.: dies, Cels. iv. 3. 
med.: febris quartis diebus recurrens, i. e. quartana, Gell. 
xvii. 12: locus, Cic. Invent. i. 53: Carneades, qui est 
quartus ab Arcesila, Cic. Acad. iv. 6: Pilumnusque illi 
quartus pater, i. e. abavus, Virg. /En. x. 619: quartus in 
exemplis adnumerabor ego, Ov. Her. xvi. 328: perfidia 
et peculatus ex urbe et avaritia si exulant, quarta invidia, 
quinta ambitio, sexta obtrectatio, septimum perjurium, 
Plaut. Pers. iv. 4, 8, the fourth, the fifth, &c. Also, 
quarta, sc. pars; e. g. cum habeat quartam ex Constitu- 
tione Divi Pii, Ulp. in Pand. v. 2, 8. prope fin. $. 15: an 
quartam perdat? ib.: non ex dimidia parte, sed ex quarta 
interim heres erit, Paul. ib. v. 4, 3. extr.; but here parte 
may be referred to quarta, since we find before, quartam 
partem : thus also plur.; decimas uxoribus dari, quartas 
meretricibus, sc. partes, Quint. viii. 5. med. $. 19: also, 
Quarta is a female prenomen; Quarta Hostilia, Liv. xl. 
37. N.B. r. Quartum, in husbandry, ?he fourth grain, 
probably sc. granum ; e. g. frumenta, quando cum quarto 
responderint, Colum. iii. 3. $. 4, when corn yields four 
times as much as was sown. | 2. Quartum, adverbialiter, 
Jor the fourth times consul quartum, for the fourth time 
consul, Liv. iii. 66. in., and 67. in.: Cic. Senect. 4. in.: 
ablat. quarto, for the fourth time, Ov. Met. ix. £1: Ov. 
Fast. ii. 823: see on quartum and quarto, Gell. x. r, 
where Varro makes a distinction between them, which 
does not suit well in all passages, and certainly not in 
Ovid: perhaps this is a mere fancy. Also the ancients are 
reported to have said, die quarte, Gell. x. 24, where he 
cites a verse from Pomponius. XN. B. Quartusdecimus, 
or quartus decimus, a, uim, Zhe fourteenth ; quintusdeci- 
mus locus, Cic. Invent. i. 54. extr., and 56; and, Tacit. 
Ann. xiii. 15: Cels. iii. 4. post med.: thus also, quinta- 
decima luna, Plin. H. N. ii. 59. $. 6o. ed. Elzev.; but 
here ed. Hard. has tricesima luna. 

QuvanTUSDECÍMUS, or QuaAmTUS DEcCÍMUS, (see 
above). 

Quísr, for quamsi, quam si, as if: hence, I. As 
if; perinde quasi, Cic. Quint. 26. extr., just as if, (see 
below): quasi rogem, &c., Ter. And. v. 2, 9, just as if I 
were to ask: hostes—insecuti, quasi parta jam victoria, 
&c., Cis. B. G. v. 43, just as if: quasi——res adverse odia 
concilient, ib. B. C. ii. 31: quasi ego, quam dudum, rogem, 
"Ter. And. v. 2, 9, just as if, or, as if I were to ask how 


|long; and, ib. iii. 2, 19: Cic. Fin. ii. 2. post med.: fre- 


quently with vero; quasi vero debuerint, Cic. ad Div. iii. 
7j, just as if they ought: quasi vero consilii sit res, Cx»s. 
B. G. vii. 38: quasi vero paulum intersiet, 'T'er. Eun. iv. 
4; 18. N. B. Queruntur, quasi desciscerem (ed. Ernest. 
descissem) a causa, for, me desciscere, Cic. ad Div. i. 9. 
ante med. 8. 42: thus also, adsimulabo quasi exeam, for, 
me exire, I will act as if L, &c., Ter. (see below). .N. B. 
1. It is also used after many words of comparison, —as, 
sic, ita, perinde, proinde, &e.; e. g. sic avide adripui, 
quasi vellem, &c., Cic. Senect. 8, as if: quasi agatur, ita, 
&c., Cic. Quint. 2: proinde quasi, Cic. Mil. 31: perinde 
quasi, Cic. Quint. 26: decrepitus senex tantidem est, 
quasi sit signum pictum in pariete, Plaut. Merc. ii. 2, 42. 
Also after verbs; adsimulabo, quasi nunc exeam, Ter. 
Eun. iii. 2, 8, I will place myself, will act as if, &c. 
2. Also with si ; educavit (eam, sc. puellam), quasi si es- 
set ex se nata, Plaut. Cas. prol. 45; where perhaps quasi 
means simply, as, and then si is not redundant; and 
thus with other words (as in nisi si, where nisi means, 
except): thus also, quasi si jugulemur, Lucret. iv. 1008, 
as if we; where likewise si 1s redundant: the follow- 
ing seems singular; quem videam zque esse meestum, ut 
quasi dies si dicta sit, Plaut. Asin. v. 1, rr, where we 
find ut (as) quasi si, and so there is a pleonasm: but 
perhaps the order is thus, ut si, quasi dies; but ut quasi 
si may be pleonastic, as many say in English, it is just 
80, as if; and similar pleonasms are common ; ita, quasi 
canes, haud secus, &c., Plaut. (see below): thus also, quasi 
ut; servum una mittit, quasi uti mihi foret custos, Plaut. 
Merc. i. 1, 9o; unless uti here means, that, in order that, 
and so quasi uti stands for uti quasi. II. 4s, just as; 
ex transverso cedit, quasi cancer solet, Plaut. Pseud. iv. 
1, 45: quasi pueri, qui nare discunt —eodem modo ser- 
vum ratem esse, &c., Plaut. Aul. iv. 1, 9: qui serviunt, 


quasi ego servio, ib. 6: et quasi poma ex arboribus, si | 


cruda sunt vi avelluntur, si matura et cocta decidunt, sic 
vitam adolescentibus vis aufert, senibus maturitas, Cic. 
Seneet. 19. extr.: ita jam, quasi canes, haud secus cir- 
cumstabant, Plaut. Trin. iv. r, 16, where ita or haud 
secus is redundant: also with item or itidem, for ita; 
quasi murteta, item vos, &c., Plaut. Rud. iii. 4, 27, as— 


just so: quasi piscis, itidem (just so) est amator lens, 
Plaut. Asin. i. 3, 26: quasi si, (see above). III. 4s 
if, as it were; quasi parens, Cic. Or. i. 3: quasi quodam 
modo, &c., ib. 49: atqui hzc patefactio quasi rerum oper- 
tarum, cum quid quidque sit, aperitur, definitio est, Cic. 
Fin. ii. 2. post in.: facilior erit mihi quasi decursus mei 
temporis, Cic. ad Div. iii. 2. post med.: permitto servis 
quoque quasi testamenta facere, eaque ut legitima, con- 
servo, Plin. Ep. viii. 16: nam servis respublica quzdam 
et quasi civitas domus est, ib.: hence, quasi pignus, Ulp. 
in Pand. xix. 1, 13. ante med. $. 8, which is kept for a 
pledge, as it were a pledge: si serva servo quasi dotem 
dederit, &c., Ulp. ib. xxiii. 3; 39: qui ususfructus no- 
mine qualiterqualiter fuit quasi in possessione, utetur hoc 
interdicto, Ulp. ib. xliii. 16, 3. prope fin. 8. 17. IV. 
4bout; quasi decem fiscos, Cic. Verr. Act. i, 8: quasi 
talenta ad quindecim, Ter. Heaut. i. 1, 39: quasi qua- 
draginta minas, Plaut. Most. iii. 1, 95: hora quasi septi- 
ma, Suet. Cat. 58. It may be rendered in all these pas- 
sages, almost, or, nearly; quasi decem fiscos, Cic. (see 
above): quasi talenta ad quindecim, Ter. (see above): 
quasi quadraginta minas, Plaut. (see above): hora quaei 
septima, Suet. (see above): est enim quasi in extrema 
pagina, Cic. Or. 13, nearly or about: rarus miles et quasi 
ob metum defixus, Tacit. Ann. i. 68: mihi quidem quasi 


QvAn'TocCERIUS, a, um, (from quartus and cera), one | pedalis, sc. sol videtur, Cic. Acad. iv. 26. in.: hence; Cic. 


QUASILLARIUS 


Parad. vi. 3, quod ei generi possessionum minime quasi 
noceri potest, almost not at all, or, nearly the least; where 
Ernesti cannot explain quasi, and hence considers it to 
be corrupt. Hence, quasi— quasi, partly — partly, or, 
half—half ; cum diceret quasi joco quasi serio, Spartian. 
in Geta 4, half in joke, half in earnest. XN. B. The an- 
cients wrote also quase for quasi, according to Quint. i, 
7,24. N.B. Quasi has its last syllable short, Lucret. iv. 
1008: vi. 971; and long, ib. ii. 291: v. 728. 

, QuÉsrrLrAnÍUS, a, um, (from quasillus), prop., belong- 
ing to or concerned with a basket: hence probably, carry- 
ing a work-basket, and so, spinning ; hence, quasillaria, 
Petron. 132, sc. ancilla, a spinning-girl. 

QuisiLLvs, i, m., or QUAsILLUM, i, n. (dim. of qua- 
lus), a little basket (parvus qualus).for any purpose ; eum 
quasillum terra impleto, Cato R. R. 133: especially, for 
wool, in spinning, a wool-basket ; pendebatur aurum in- 
ter quasilla, Cic. Phil. iii. 4, in the spinning-room : scor- 
tum quasilo pressum, "Tibull. iv. r0, 3, low, that is 
obliged to spin: et graviora rependit iniquis pensa qua- 
sillis, Propert. iv. 7, 37 (41). 

QuaASSAnÍLIS, e, (from quasso, are), that can be shaken; 
munimen, Lucan. vi. 22. 

QuassaTmio, onis, f. (from quasso, are), « shaking, 
lossing; Liv. xxii. 17: or, a shaking, deranging, disturb- 
ing; mox nasci tussim asperam, et alias quassationes 
usque ad vexationem salutis, Macrob. Sat. vii. 15. ante 
med.: cymbalorum; e. g. «ris tinnitibus et quassationi- 
bus cymbalorum, Arnob. vii. post med. p. 298. Herald. 
(al. p. 237), a striking together. 

QUASSATURA, 2, f. (from quasso, are), i. q. quassatio, 
& shaking: hence, r1. 4n injury occasioned by shaking ; 
Plin. Valer. iv. 5. 2. 4 part injured by shaking; 
quassaturas uri penitus non debere, Veget. de Re Vet. i. 
28. post med. $. 5. 

Quasso, avi, atum, are, (freq. of quatio), prop., fo 
shake or toss frequently; also simply, to shake or toss; 
caput, Plaut. Merc. iii. 4, 155 Plaut. Trin. v. 2, 485; 
Virg. /En. vii. 292, to shake the head: thus also, chla- 
mydem, Plaut. Epid. iii. 3, 55: equus sepe jubam quas- 
sans, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 3: facem, Petron. 97: 
lampada, Virg. /En. vi. 587: nunc Corybantes arma Idza 
quassate manu, Sen. Herc. CEt. 1878: hastam, Virg. /En. 
xii. 94: thus also, pinum, ib. ix. 527: ramum Letheo 
rore madentem super utraque quassat tempora, ib. v. 
855, shakes, or strikes, or moves the branch over both 
temples: pectus singultibus, Petron. gr: galeam, Val. 
Fl. vii. 577: membra quassantur metu, Sen. Phoeniss. 
530: artus horridus quassat tremor, ib. 'Troad. 168: ig- 
nem (i.e. lampada) momibus, Val. Fl. viii. 276: quas- 
santur oppida, Sil. ii. 294, are shaken: me gravedo frigida 
et frequens tussis quassavit, Catull. xliv. 14, has shaken 
my constitution : domus quassata, Ov. "Trist. ii. 83; or 
this may mean, disturbed : hence, I. To disorder, dis- 
lurb, agilate; domus quassata, Ov. (see above): vasis 
quassatis diffluit humor, Lucret. iii. 435 : nucem quassa- 
tam perfringere, Plin. H. N. x. 12. in. $. 14: classis 
quassata, Virg. /En. i. 551 (555), shattered: thus also, 
olivam mola, Pallad. in Novemb. 17: alvei navium quas- 
sati erant, Liv. xxiii. 34: hordeum sub mola quassa- 
tum ambagibus, Apul. Met. vii. post med. p. 194, 35. 
Elmenh., pounded, ground: arundo quassata, Petron. 
134, broken to pieces: quassatis circumjacentibus tectis, 
Plin. Ep. vi. 20, 6: quassata atque etiam decussa moni- 
menta, ib. vii. 18, £: quassata muri reficere, Liv. xxiii. 
17, those parts of the wall which had been beaten in: 
hence fig., £o ruin, impair, enfeeble, weaken; quassata 
respublica, Cic. Sext. 34: Cic. Marc. 8: quassatum cor- 
pus, Suet. Aug. 81: thus also, me gravedo et tussis quas- 
savit, Catull. (see above): hence of a drunken person; 
quassatus tempora, sc. mero, Sil. vii. 201, drunk, fuddled: 
thus also, multo tempora quassa mero, Ov. Rem. r46. 
N. B. We find also quassans, intransitive, shaking or trem- 
bling; capite quassanti, Plaut. Asin. ii. 3, 23; or, quas- 
sante capite, Cecil. ap. Serv. ad Virg. Georg. i. 74: ca- 
pitibus quassantibus, Plaut. Bacch. ii. 3, 7: thus also, 
siliqua quassante, Virg. Georg. i. 74, easily moved by the 
wind. II. To shake, for, to strike or throw to a place; 
non mea magnanimo depugnat tessera talo, senio nec 
nostrum cum cane quassat ebur (i. e. fritillum, or talum, 
or alveum), Martial. xiii. 1, 6, I do not throw. 

Quassus, a, um. See Quatio. 

Quassus, us, m. (from quatio), « shaking; nam ad. 
trectatu et quassu sevum ampjplificatis dolorem, Pacuv. 
ap. Cic. 'T'usc. ii. 21. prope fin. 

QuXTÉrÁcÍo, éci, actum, 3. (from quatio and facio), 
to shake, to cause to waver ov totler; quatefeci Antonium, 
Cic. Ep. ad Brut. 1o. post med. It does not occur else- 
where. 

QuATÉNUS, prop. qua tenus, sc. parte, I. How 
Jar; quatenus progredi debeat, Cic. Amic. 11: quatenus 
victoriam exercerent, Liv. ii. 55: in ommibus rebus vi. 
dendum est, quatenus: etsi enim suus cuique modus est, 
tamen magis offendit nimium quam parum, Cic. Or. 22. 
in.; or this may mean, to what extent: petentibus Sa- 
guntinis, ut, quatenus tuto possent, Italiam spectatum 
irent, Liv. xxviii. 39. extr.; or this may mean, as far 
as. IL. 4s far as; quatenus manu tenere possunt, 
Cic. Offic. iii. 17. in.; or this may mean, to what ex- 
tent. III. Where; inferior (pars arboris) quatenus 
inhabitari videtur (sc. ab apibus), Colum. ix. 8. post med. 
$. 11. IV. How long; quibus auspiciis istos fasces 
augur adciperem ? quatenus haberem ? cui traderem ? 
Cic. Phil. xiv. 5. extr. V. How far forth, to what 
exlent; quatenus de religione dicebat, Cie. ad Div. i. 2 : 
adcipio excusationem ea parte, quatenus negligentia eo- 
rum.—fieri scribis, &c., ib. iv. 4: quatenus manu tenere 
possunt, Cic. Offic. iii. 17. (see above) ; and immediately 
after, philosophi, quatenus ratione et intelligentia : again, 
quatenus sint ridicula tractanda, videndum est, Cic. Or. 
ii. 58. extr.: sciunt, quid et quatenus et, quomodo dicturi 
sint (ed. Ernest.: other edd. have sunt), ib. 87. in.: qua- 
tenus quaque fini dari venia amicitia debeat, Gell. i. 3; 
and, Quint.i.10,31: xi. 3,60. — VI. Since, seeing that ; 
quatenus virtutem odimus, Hor. Od. iii. 24, 30; and, Ov. 
"Trist. v. 5, 21: Juv. xii. 192 : Plin. Ep. iii. 7. extr. : Tacit. 
Ann. iii. 16: Suet. Claud. 26. med.: Quint. ii. 4, 13: iv. 
2, 65 : vi. 2, 12 : viii. 3, 45 : Ulp. in Pand. iv. 2, 14- post 
med. $. ro. VII. How; qui viderit, quatenus de cor. 
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poribus fugiant, Lactant. iv. 27. in.: cur aut quando, aut 
quousque, quatenus homines; aut quamobrem procreati ? 
ib. vii. 6, 7: quod quatenus adciderit, exponam, ib. iv. 
30, 3: sequitur, ut doceamus, quatenus homini et quando 
tribuatur, ib. vii. r4. in.: quirebat, quatenus se a peri- 
culo impendente muniret, ib. de Mort. Persec. 26. 8. 6. 
VIII. 7n order that ; cautio extorquenda est, quatenus 
et persequatur et omnimodo eum restituat, Ulp. in Pand. 
iv. 2, 14. post med. &. r1: conveniri potest, quatenus lo- 
catori—indemnitas servetur, Paul. ib. xix. 2, 55. extr. : 
eidem mandatum a senatu est, ut curaret, quatenus alias 
aquas in urbem perduceret, Frontin. de Aqued. 7: non 
semel prwceperat ei pater, temperato tamen inter indul- 
gentiam gravitatemque sermone, quatenus moderaretur 
profusos sumtus, Macrob. Sat. ii. 5. in., that she (sc. the 
daughter) should moderate, &c. N. B. We sometimes 
find also quatinus (as protinus and protenus), &c. 
QuiTmEm, adv. (from quatuor), four times ; singule 
non plus quater in anno pariunt, Varr. R. R. iii. ro. 
8$. 3. ed. Gesn.; but Ursinus and Popma would read 
quam ter for quater; and ed. Schneid. has quam ter: 
toto non quater anno poscas, Hor. Sat. ii. 3, 1: O quater 
— felicem ! Ov. Art. ii. 447 : quater substitit, Virg. /En. 
ii 242: pedes viginti: hoc duco (I multiply) quater: 


fiunt octoginta, Colum. v. 2. post med. : quater tantum, | 
four times as much; ac levis armature quater tanto, | 


Auct. B. Afric. 19. ed. Oudend., where ed. Cellar. reads 
tantis; but the former is better. Also with other words 
of number ; quater decies, fourteen times; HS (i.e. ses- 
tertium) quater decies rumeratum, Cic. Verr. i. 39, four- 
teen hundred thousand sestertii ; for sestertium is the 
neuter, and * hundred' is understood (according to Gro- 


novius): quater centies, four hundred times, Vitr. x. 14: | 


ante annos quater mille sexcentos, Plin. H. N. xxxvi. 13. 
in. $. 19, r. Hard. ; but other edd. have 3600: me qua- 
ter undenos sciat explevisse Decembres, Hor. Ep. i. 20, 
27 : quater quinis minis, Plaut. Pseud. i. 3, 111: quater 
deni, Ov. Met. vii. 293, forty. N. B. Ter et quater, Hor. 
Od. i. 31, 13; or, ter aut quater, Virg. Georg. i. 4105 or, 
terque quaterque, Virg. Georg. ii. 399, proverbially, three 
or four times ; or for, frequently, very often ; O mihi fe- 


licem terque quaterque diem ! "Tibull. iii. 3, 26: thus also, | 


0 terque quaterque beati ! Virg. /En. i. 94 (98). 
QuarERDECÍEs, adv. See Quater. 
QuXrERNAnÍUS, a, um, (from quaterni), consisting of 

four, containing four ; scrobs, Colum. xi. 2, 28, i. e. quo- 

quoversus pedum quatuor, as Columella himself explains 
it: numerus, Plin. H. N. xxviii. 6. med. $. 17, the num- 
ber of four. 

QuiTERNI, w», a, numerale distribut. (from qua- 
tuor, or quater ; prop., quaterini, contr. quaterni), H 
Four, distributive, i.e. every four, or, four each time ; 
quaternos denarios exegisse in singulas amphoras, Cic. 
Font. 5: sepe tribus lectis videas coenare quaternos, Hor. 
Sat. i. 4, 86: quaternum pedum spatia, Colum. v. 5, 2: 
digiti quibusdam in manibus seni :— quibus ex rapina vic- 
tus quadrupedum, quini digiti in prioribus pedibus, reli- 
quis quaterni, Plin. H. N. xi. 43. $. 99 : gens illi triplex, 
populi sub gente quaterni, Virg. /En. x. 202 : ut sub sin- 
gulorum imaginibus facta magistratusque eorum non am- 
plius quaternis qninisque versibus descripserit, Nep. Att. 
18 : hence, quaternz centesim:e (partes, sc. sortis, of the 
capital), Cic. Att. v. 21. prope fin.; and vi. r. ante med., 
forty-eight per cent. II. Four, gen.; Manil. iii. 596: 
Auson. Idyll. xi. 60 : et quare quaterni cyathi sextariive 
non essent potandi, sc. at a time, Plin. H. N. xxviii. 6. 
med. $. 175 or this may belong to L, i. e. each time. 
To this some refer also, Ces. B. C. i. 83, quatern:z co- 
hortes ex quinta legione ; but ed. Oudend. reads, ex quin- 
que legionibus; then it belongs to I. N. B. Genit. qua- 
ternum, for quaternorum ; e. g. pedum, Colum. v. 5, 2: 
jugerum, Plin. H. N. ix. 3. in. $. 2. 

QuXTERNÍO, onis, m. (from quaterni), £he number 
Jour ; sic rursus quaternioni duos adjiciendo, Mart. Cap. 
vii. post med. p. 255. Grot.: quaternio novenarium nu- 
merum metitur, ib. prope fin. p. 268. Grot. 

QuamINvs. See Quatenus. 

QuÁTÍo, quassi, quassum, 3. (perhaps, a sono plaga- 
rum: according to Voss. in Etymol., from cudo, &c.), to 
move violently, to shake, toss about ; alas, Virg. /En. iii. 
226: hastam, Petron. 124: lampada, ib. : jubas, ib. 89 : 
scuta, Tacit. Hist. ii. 22 : verbera (i.e. flagella), Virg. 
Culic. 218: cymbala, Virg. Georg. iv. 64: caput, Ov. Fast. 
vi. 400: quercum huc illuc, Ov. Met. xii. 329: ventus 
quatit aquas, Ov. Her. xviii. 48: populeas quatit aura 
comas, ib. xiv. 40: horror membra quatit, Virg. /En. iii. 
29: anhelitus artus et ora quatit, ib. v. 199 : quatitur 
terre motibus Ide, Ov. Met. xii. 521: manibus catenas 
gerebat et quatiebat, Plin. Ep. vii. 27. post in. $. 5: ali- 
quem risu, Hor. Ep. ii. 2, 84, to make one laugh heartily : 
mceenia ariete, Liv. xxi. ro: muros arietibus, Liv. xxxviii. 
7: hence, I. Fig., £o move, affect ; animum, Gell. ix. 
I3: ingenium, Tacit. Hist. i. £3. in.: est in animis te- 
nerum quiddam, quod egritudine quatiatur, Cic. Tusc. 
iii. 6: mentem quatit incola Pythius, Hor. Od. i. 16, s, 
inspires: non vultus tyranni mente quatit solida virum 
justum, ib. iii. 3, 4, moves, disturbs: tumultus pectora 
quatit, Sen. Thyest. 260: quatiunt oracula Colchos, Val. 
Fl. i. 743: fama motis quatit oppida linguis, ib. ii. 122. 
II. T'o harass ; oppida bello, Virg. /En. ix. 608: extrema 
Galliarum, Tacit. Hist. iv. 28: cursu quatere equum, Virg. 
Georg. iii. 132, to tire. III. To strike, beat ; quadru- 
pedum (i. e. equorum) putrem cursu quatit ungula cam- 
pum, Virg. /En. xi. 875 : thus also, quadrupedante pu- 
trem sonitu quatit ungula campum, ib. viii. 596 : thus 
also, equitum levia arina premisit, (ut) quaterent cam- 
pos, ib. xi. 512, should ride about, scour the plain: 
thus also, et cireumvolitant equites, mediosque repente 
tramittunt valido quatientes impete campos, Lucret. ii. 
326: quatere aliquem foras, 'T'er. Eun. ii. 3, 66, to thrust 
out: Arctophylax pr: se quatit Arcton, Cic. Nat. D. ii. 
42, drives before : thus also, equum cursu, Virg., to hunt : 
hence, virum justum mente solida, to move from his sted- 
fastness ; or this may mean, to disturb him not, where in 
must be understood with mente; in the end the sense is 
the same. IV. To break in pieces, shatter ; moenia 
ariete, Liv. (see above): muros arietibus, Liv. (see above): 
hence, part. quassus, a, um ; e. g. quasse naves, Liv. xxv. 
3, become leaky: muri quassi, Liv. xxvi. 51: arundo, 


QUATRIDUANUS 


Petron. 69: quassus ab imposito corpore lectus erat, Ov. 
Her. xi. 7/8 : rates, Hor. Od. iv. 8, 32, leaky, or, shat- 
tered: dolia quassa sarcire, Plin; H. N. xviii. 26. ante 
med. $. 64 : tegula, Ov. Fast. vi. 316 : rota, Martial. ix. 
58: situ quassas stabilire turres, Sen. Thyest. 568: et 
promit quassas comminuitque faces, Ov. Fast. v. 508, 
pieces of pine, sc. for lighting a fire with: jamque rogum, 
quassasque faces, feretrumque parabant, Ov. Met. iii. 508, 
pieces of pine, sc. for a funeral pile, or, to become torches 
(sc. for kindling the funeral pile), which is the same 
thing: aula quassa, Plaut. Curc. iii. 26, a broken pot: 
hence of persons intoxicated; multo tempora quassa mero, 
Ov. Rem. 146, fuddled, confused, drowsy, i. e. drunken : 
thus we find also quassatus; see Quasso: hencefig.; t. 
Broken ; hec quassa adhuc voce subdeficiens, vix proxi- 
mis exaudientibus dixerat, Curt. vii. 7. med. $. 20, brok- 
en, weak: quz litera (F), cum vocalem adcipit, quassa 
quodam modo, utique, quoties aliquam consonantem fran- 
git, &c., Quint. xii. ro. ante med. $. 29. 2. Ruined ; 
domus, Sen. Hippol. 996 : fides imperii, Sen. "Thyest. 
239: anima fessa senio nec minus quassa malis, Sen. 
Herc. Fur. 1308, downcast, enfeebled.  N. B. Perf. 
quassi, with the tenses derived from it, seems not to 
occur. 

QuaTRIDUANUS, a, um, (from quatriduum), of four 
days ; quatriduanus mortuus, Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. 
€. II. extr., dead four days. 

QuaTnRÍDÜUn,i,n.(sc.spatium), /he space of four days, 
four days; tibi reponam in hoc triduo aut quatriduo, 
Plaut. Pers. i. 1, 37 : quatriduo, quo hze gesta sunt, res 
ad Chrysogonum defertur, Cic. Rosc. Am. 7 : triduo aut 
quatriduo ante hanc rem, Cic. ad Brut. Ep. 3. post in.: 
justitio, quod quatriduum fuit, Liv. iii. 3: Cassium qua- 
tridui iter abfuisse, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 15. 
extr.: quatridui navigatione, Plin. H. N. vi. 22. med. 
8.24. N.BD. It is prop. an adjective, quatriduus, a, um, 
of four days, sc. spatium or tempus. 

QuarnÍo, onis, m. (from quatuor), a number of four ; 
Isid. Orig. xviii. 6r. 

QuvATÜUOR or QvATTÜOR, adv. (prop., from Gr. «£z- 
z&9::, OY círTZo::, &, for which they said also vízegse, , 
quatuor), four ; Cic. Univ. 7: Virg. Georg. i. 258 : Virg. 
Ecl. v. 65 : quatuor quadraginta, four and forty, Plaut. 
Most. iii. 1, 102 and 121: this word is found also, Hor. 
Sat. i. 5, 86: Hor. Ep. ii. 1, 189: Juv. v. 47: xii. 59: 


xiii. 59: xiv. 168, where some edd. have quatuor. N. B. | 


"The first syllable is long in the passages cited from Horace, 
Virgil, and Juvenal; but it is also short; jamque fere 
quatuor partum, Enn. ap. Charis. 1; but here we may pro- 
nounce the word as a dissyllable: thus also, cedunt ter 
quatuor de ccelo corpora sancta, Enn. ap. Cic. Div. i. 48, 
for which the latest edd. have, cedunt de ccelo ter quatuor 
corpora sancta; in both instances quatuor should be read 
as a dissyllable. Vossius thinks that the first syllable is 
long, but others that it is short. It is more probably 
long, and so the double letter is unnecessary ; but since 
the first syllable of quater is short, so also it seems the 
first syllable of quatuor may be, especially since the first 
syllable of most words in quadr. is short. 

QuaTUvOonpDEcIzs, adv. (from quatuordecim), fourteen 
times ; centena, Plin. H. N. iii. 7. $. 13. 

QuaATUvOnDÉCIM, adv. (from quatuor and decem), 
fourteen ;. dies, Colum. xii. 23. $. 2: anni, Flor. ii. 18 : 
partes, Plin. H. N. ii. 14. $. 11: sedere in quatuordecim 
ordinibus, Cic. Phil. ii. r8 ; or simply, in quatuordecim, 
se. ordinibus, Suet. Ces. 39, to sit on the knights' seats in 
the theatre, and so, to be a knight, for the knights had 
fourteen separate benches; see Ordo: thus also, Heren- 
nium histrionem—in quatuordecim sessum deduxit; tot 
enim fecerat ordines equestris loci, Asin. Pollio in Cic. 
Ep. ad Div. x. 32. post in.: eques es, et ad hunc ordinem 
tua te perduxit industria, at multis quatuordecim sunt 
clausi, Sen. Ep. 44 : ab orchestra quatuordecim transilit, 
Petron. 126. $. 7, i. e. equites Romanos. 

QuaTvORSIGNANI, orum, (from quatuor and signum), 
a name, as it appears, of the T'arbelli, a people of Gallia 
Aquitan.; Plin. H. N. iv. 19. $. 33, perhaps from the 
four standards (together with the troops), which were 
stationed there: thus also, Sexsignani, ib. 

Quamvonvrig. See Quatuorviri. 

QuaATUvORVÍRATUS, us, m. (from quatuorvir) he 
name of an office, borne by four men (quatuorviri); Asin. 
Poll. in Cic. ad Div. x. 32. post in., where it is equivalent 
to, chief magistracy (in certain cities governed by four 
magistrates). 

Qvarvonvini, orum, (prop., quatuor viri), four men 
united in the discharge of an office ; Pand. i. 2, 2. med. 
8. 30.: €n. Domitio Sext. F. Vet. Afro rv Vir viarum 
curand., Inscript. ap. Grut. p. 403. n. r, where therefore 
itis in the singular: thus also, P. Plotius rv v v Cur., 
Inscript. ap. Reines. Class. 2. n. 26: also in many muni- 
cipal or colonial towns, the chief magistrates, when there 
were four of them, were called quatuorviri, Cic. Cluent. 8: 
Cic. ad Div. xiii. 76, in the title; in both passages we 
find the plural: cf. Inscript. ap. Grut. p. 373. n. 5; and 
p. 374. n. 1. 

QuaATUs, for cyathus, Cod. Lugd. Pallad. i. 27, 
28, 2 ; and ib. April. i. 2. 

Qvaxo, are, for coaxare, Fest., who says, Quaxare 
rans dicuntur, cum vocem emittunt. 

Qv (perhaps from zi, et, as also quis seems to be from 
cíz s or from xi, et), I. And ; it is used in the same 
sense as et, only it is usually subjoined to another word ; 
teque hortor, Cic. ad Div. ii. 7, i. e. et hortor: eoque 
magis, Cic. Offic. i. 22 : singulasque res definimus, cir- 
cumscripteque complectimur, Cic. Nat. D. ii. 595 and 
immediately before, ex quibusque rebus efficiatur, idque 
—concludimus, where therefore que is used four times : 


:d 


contra deos arasque et focos, Cic. Phil. ii. 29 : jus et offi- | 
cium partesque, Cic. Quint. 9 : seris octogeni bini, saga- | 


que et tunicz, Liv. x. 30: de Gallis Etruscisque ac Sam- 
nitibus triumphavit, ib.: explicamus, — zeezQwveuuty que 
Ciceroni, Cic. Att. xv. 13. prope fin. : adque regem trans- 
iit, Nep. Dat. 7. in.; but here several edd., e. g. Bos., 


Staver., &c., read ad regemque, Nep. Dat. 7: exque eo , would be more suitable: thus also, per centr 
fieri, Cels. vii. 27. ante med. : aque viro, Ov. Her. vi. | v. 8: Laconicum sudationesque, for, sive su 
156: aque sua—matre, Ov. Am. ii. 14, 30 : aque Chao, | ro. prope fin.: and Servius, ad Virg. /En. 
Virg. Georg. iv. 347: eque sacra quercu, Virg. Ecl. vii. that que is a conjunctio copulativa aut disjt 
13: also after two words, but usually when one is a pre- | subjectisque, loc. cit., is for subjectisve; as d 


i 
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position; in foroque esse, Nep. Cat. r: ad regemque 
transiit, Nep. Dat. 7. in. ed. Stav., Bos., &c.: ad pluri. 
mosque, Cic. Offic. 1. 26: in reque, Cic. Fin. i. 1r: a me- 
que, Cic. ad Div. ii. 165 but we find in Lucil. ap. Non. 
C. I. n. 79, ne vermiculique: also, in the poets, after seve- 
ral other words ; Messalam terra dum sequiturque mari, 
"Tibull. i. 3, 56: fictilia fecit pocula, de facili composuit- 
que luto, ib. i. 1, 32 (40) : ib. i. 1, 34: ipsius a solio regis 
traxitque trementem, Virg. /En. vi. 396 : also before the 
word with which it should be joined, or otherwise not in 
the usual order; pacis eras medius que (or mediusque) 
belli, Hor. Od. ii. 19, 28, for, pacis bellique medius : thus 
also, Hor. Carm. Sec. 22, orbis ut cantus referat que 
(referatque) ludos, for, ludosque referat: thus also, Mes- 
salam terra dum sequiturque mari, Tibull. i. 3, 56, for, 
terra marique sequitur: again, antea tophis laqueataque 
pumice vivo, Ov. Fast. ii. 315: catenas, ferratam Da- 
naés transiliamque domum, Propert. ii. 16 (20), 12, for, 
ferratamque D. transiliam, &c.: nulla fides damnis veris- 
que doloribus adsit, Hor. Ep. i. 17, 57, for, veris damnis 
doloribusque veris: again, si (pullus) neque conspectu 
noveque rei auditu terretur, Colum. vi. 29. in., for, ne- 
que conspectu nov: rei audituque, (but here ed. Schneid. 
reads, nov: rei neque auditu, for, novzeque rei auditu). 
Also, que— que, both —and; very frequently with the 
poets for et——et ; e. g. liminaque laurusque dei, Virg. /En. 
iii. g1: sideraque ventique nocent, Ov. Met. v. 484, and 
thus very often in the poets: figurz, quique in sensibus 
quzque in verbis sunt, Quint. ii. 13, 11: utrique generi, 
quodque scripti contemplatione constat, ib. iii. 6, 89: 
conscius sum mihi, quzeque antea scierim, quaeque— potu- 
erim inquirere, candide me— protulisse, ib. xii. rr,8. Also 
more than twice; tectumque, laremque, armaque Amy- 
cleumque canem, Cressamque pharetram, Virg. Georg. 
ii. 344: gssaque, latratorque Cydon, tectumque, foci- 
que, Sil. ii. 444: quod mihique, hereque filieque herili 
est, Ter. Ad. iii. 2, 3: also frequently, que—et, or, et — 
que, for, et —et, bot —and ; deus auditque et videt, Plaut. 
Capt. ii. 2, 63: adcipioque et volo, Ter. Eun. v. 2, 37: 
stertit noctesque et dies, ib. v. 8, 49: est durus preter 
squumque et bonum, Ter. Ad. i. r, 39: tela in hostem 
hastaque et gladius, Liv. i. 43. in.: diis immortalibus 


| laudesque et grates egit, Liv. xxvi. 48. in.: id et singulis 
|universisque honori fuisse, Liv. iv. 2. in.: officia autem 


et servata pretermissaque media putabat, Cic. Acad. i. 
ro. med.: also, neque—que; e. g. neque conspectu no- 


|veque rei auditu, Colum. (see above): misso Leetorio 


legato cum parte copiarum et quindecim navibus in /Eto- 
liam et ad visendas res pacemque turbandam, Liv. xxix. 
12. ante med.: an quod omne animal sibi ipsi commen- 
datum, ut se et salvum incolumeque vellet? Cic. Fin. iv. 
8: paratissimi et ab exercitu reliquisque rebus, Brut. in 
Ac. Ep. ad Div. xi. 13. extr.: for this we find also, que 
—atque; et uterque opibusque atque honoribus pervi- 
guere, Tacit. Ann. iv. 34: mortua quin etiam jungebat 
corpora vivis, componens manibusque manus atque ori- 
bus ora (tormenti genus) et sanie taboque fluentes— 
longa sic morte necabat, Virg. /En. viii. 486. IN. B. x. 
It is frequently found after a period, semicolon, or colon, 
or otherwise not closely connected with the preceding ; 
tamen propius adcedas. "Trebatioque mandavi, ut, si quid 
velles, &c., Cic. ad Div. iv. r. extr., where it is perhaps 
redundant; but it may be rendered, also : si Manlium ju- 
veris atque ornaveris. Ex ipsiusque praeterea gratissimis 
—moribus confirmo tibi, &c., ib. xiii. 22 : spolia in sede 
Jovis—fixit: averteratque in se—civium ora, Liv. iv. 20. 
in.: deplorati erant equites—publico luctu.  Fabiusque 
consul, terrore urbi quoque injecto, stationem ante por- 
tas agebat, ib. 40. in. ed. Gronov., where ed. Drakenb. 
after luctu has a colon, ed. Stroth. a semicolon: cum 
potestas tum vis—-hostes— submovere, collesque inter 
Fidenas atque urbem ceperunt (sc. hostes), ib. 17. extr., 
where there ought to be a period after submovere ; but 
Perizonius would read, colles qui (sc. hostes). 2. It is 
used simply for explanation, and may be rendered, name- 
[y; largitiones temeritatisque invitamenta, Liv. ii. 42. 
3. For óu£ ; non nobis solis nati sumus, ortusque nostri 
partem patria vindicat, Cic. Offic. i. 7. ante med. : nihil 
remittere debetis, dareque operam, ut, &c., Brut. in Cic. 
Ep. ad Div. xi. 13. extr.: thus also, cum ostenderit, nihil 
esse metuendum, —nullum regnum decemvirale, —neque 
aliam sedem imperii, nobis consulibus, futuram, sum- 
mamque tranquillitatem pacis atque otii, Cic. Agr. i. 8: 
non eam (rem familiarem) omni ratione exaggerantes, 
neque excludentes ab ejus usu suo, potiusque et amicis 
impartientes et reipublice, Cic. Offic. i. 26. prope fin., 
for, sed potius, &c. II. A/so, (like et) ; aurariasque 
ejus, &c., Tacit. Ann. vi. rg, where Ernesti, without 
need, would read quoque: donec idque vetitum, "Tacit. 
Ann. iv. 74: et hodieque reliqui: stirpium durant, Plin. 
H. N. viii. 45. in. $. 70: ut hodieque etiam—preevaleat, 
ib. xxx. r. post in. $. r: vires—hodieque ostentat, Vell. 
i. 4. (see Hodie): quod vero maxime rem ue 
continet, utrum nihil agant (dii), —an contra ab his 
omnia facta sint et—Tregantur.atque moveantur, in pri-: 
misque magna dissensio est, Cic. Nat. D. i. 1. extr., where 
some would read, in primis quoque : et imponit—viscera. 
flammis, pingue superque oleum infundens, Virg. /En. 
vi. 253: nam cum matrem meam parentis vice (al. loco) 
dilexeris, meque a pueritia formare, laudare, talemque— 
ominari solebas, Plin. Ep. iv. 19. extr.; but here some 
have changed que into quoque. To this may be referred - 


| from above, Trebatioque mandavi, ut, &c., Cic. ad Div. 


iv. 1: ex ipsiusque, &c., Cic. ad Div. xiii. 22, &c.: and 
to this belongs neque. .And since et means * also," why. 
should not que be used for the same? but I will not 
deny that in the passage cited from "Tacit. Ann. vi. 19, 
the que is perhaps redundant. III. Or; preci- 


pitare jubent, subjectisque urere flammis, Virg. JEn. ii. 


37: saxum volvunt alii, radiisque rotarum distrieti pen- — 
dent, ib. vi. 616; but in both passages it seems that ve - 


ought to be read for it, as in the second ed. Heyn.: Ly- 
d 


ciam Xanthique fluenta, ib. iv. 143: uri virgis ferroque 
necari, Hor. Sat. ii. 7, 58, in both which passages vi 


QUEI 


rotisque for rotisve. N. B. Que is frequently long, 
though followed by only one consonant : liminaque laur., 
Virg. /En. iii. gr: Faunique Sat., Ov. Met. i. 193: si- 
deraque vent., ib. v. 484. Many suppose this to be on 
account of the csura. 

Quxr, for cui; Inscript. ap. Murat. p. 582. Hence 
plur. queis, for which we commonly find quis, i. e. qui- 
bus. 

Qux wADMÓDUM, more correctly, QUEM AD MODUM, 
IL. In what manner, how, 1. In interrogations; quem- 
admodum est (archipirata) adservatus ? Cic. Verr. v. 27. 
in.; and, Cic. Dom. 27: Cic. Rosc. Com. 18: Plant. 
Pers. i. ri, 36: Plin. Ep. iv. 18: vii. 2. Without an 
interrogation; scripsit, quemadmodum ducta esses, Cic. 
ad Div. xiv. 2: quisivit a medicis, quemadmodum se 
haberet, Nep. Dion. 2: providi, quemadmodum possem, 
&c., Cic. Cat. iii. r. extr.: si prwscriberet quemadmodum 
uteretur, Cas. B. G. i. 36: neque, quemadmodum de- 
fenderent, habere, ib. iii. 16: omnem rem scio, quemad- 
modum est, Plaut. Bacch. iii. 3, 69. II. 4s; quem- 
admodum spero, Cie. Arch. 2: si, quemadmodum: soles, 
&e., Cic. Amic. 4. extr.: hence, quemadmodum — ita, 
Cic. Q. Fr. ii. 15. med.: quemadmodumco—sic, Cic. Rosc. 
Com. 18: quemadmodum.—item, Cic. Acad. iv. 34. post 
med.: thus it is followed by eodem modo, Cic. Fin. ii. 
26; or, ad:eque, Liv. iv. 43. 

QuEo, ivi and ii, itum, 4. anomal., 7 can, am able ; 
at pol minus queo, quam, &c., Ter. Phorm. v. 3, 4: non 
queo scribere, &c., I cannot, Cic. ad Div. xiv. t. extr.: 
non quis, Hor. Sat. ii. 7, 92: non quit, Lucret. iii. 646 : 
pectore consistere nihil consilii quit, Ter. Ad. iv. 4, 4: 
qui ipsi sibi sapiens prodesse non quit, nequidquam sapit, 
Cic. ad Div. vii. 6, probably from a poet: ut quimus, 
"er. And. iv. 5, 10: quod idem vos dicere quitis, Arnob. 
3. ante med. p. r3r. Herald. (al. p. 104): queunt, Plaut. 
Trin. ii. 2, 10: quibam, ib. iii. 2, 31: quibat, Plaut. Rud. 
iii. r, 8: quivi, Virg. /En. vi. 463: quivit; e. g. nec te 
quivit hodie cogere, ut, &c., Ter. And. iv. r, 30: quiit, 
Acc. ap. Macrob. Sat. vi. r. post med.: quistis, Juvenc. 
Hist. Evang. ii. 678: quiverunt, Quadrig. ap. Gell. xv. 
1: quibo, Plaut. Mil. iv. 6, 21: quibunt; e. g. nisi quod 
validius premere opinionem istam quibunt, Arnob. vii. 
ante med. p. 274. Herald. (al. p. 218): queam, Hor. Sat. 
ii. 5, 2: queas, ib. 10: Ter. Eun. i. r, 29 and 30: queat, 
"Ter. Heaut. iii. 2, 33: Sallust. Cat. 58 (61): queamus, 
Virg. /En. x. 19: queant, Justin. v. 4: quiret, Tacit. 
Ann. i. 66: thus also, non quiret, Enn. ap. Cic. Oflic. 
iii. r5. post med.: quirent, Stat. Sylv. v. 3, 60 : quirem, 
Plaut. Merc. prol. 55 : quiverit, Liv. iv. 24. extr.: qui- 


2 


erit, Lucret. vi. 855: quivero, Varr. L. L. iv. in.: qui- | 


veritis; e. g. cum ab Jovis ipsius maledictis nullam pau- 
sam facere——Qquiveritis, Arnob. v. ante med. p. 202. He- 
rald. (al. p. 161): quissent, Auson. Epigr. r39 (131), 7: 


quire, Gell. xi. 9: quisse, Lucret. v. 1421: part. quiens, | 


genit. queuntis; e. g. nec indipisci jam maritum volati- 
lem quiens, Apul. Met. vi. post in. p. 175, 9. Elmenh.: 
nec ille—ullum reperire quiens saluti subsidium, ib. ix. 
prope fin. p. 236, 3o. Elmenh.: temporali nulla—pre- 
scriptione convenire queunte, Cod. Just. i. 3, 46. prope 
fin. $. 9. We find also the passive; but only when fol- 
lowed by an infinitive passive; forma in tenebris nosci 
non quita est, cum eum denuo jussisses proprio nomine 
delatam sustinere; pollicitus ita facturum, 'l'er. Hec. iv. 
I, 57, could not, &c.: neque vi impelli quitus sum, Acc. 


ap. Diomed. r: quoniam s:evitia ista poence contemni non | 


quita est, Gell xx. r. prope fin.: sarciri quitur, Cecil. 
ib.: percipi queuntur, Acc. ib.: nec subigi queantur, 
Plaut. Pers. ii. 2, 12: suppleri queatur, Lucret. i. 1044. 
Some cite the passive without an infinitive; Apul. A pol. 
post in., ne sic quidem quitus est; and thus ed. Elmenh. 
p. 2745 17, sc. facere: but ed. Vulc. p. 446, reads quietus, 
quiet, at rest : thus also ed. Beroald., although in ed. El- 
menh. no different reading is mentioned, nor is quietus 
mentioned among the errata. 

QuERcERUS, a, um. See Querquerus. 

QuEkncETUM, i, n. (from quercus), « place planted 
with oaks, a forest of oaks ; Varr. R. R. i. 16. extr.: Hor. 
Od. ii. 9, 7: Claud. in Rufin. i. 383. It is written also 
querquetum; e. g. Fest. in Querquetulan: : thus also, 
querqueta, Hor. Od. ii. 9, 7. ed. Cuning. et Jani, where 
other edd. have querceta. 

QvuEncÉus, a, um, (from quercus), of oak, oaken ; 
corona, Tacit. Ann. ii. 83: Serv. ad Virg. /En. vi. 772. 

Qvzncícus, a, um, (from quercus), of oak ; corona, 
Suet. Calig. r9. ed. Grev., where ed. Ernest. et Oudend. 
read quernea. 

QuERCULANUS, a, um. See Querquetulanus. 

Quzncus, us, also i, f. a2 oak ; Cic. Leg. i. 1: Virg. 
Ecl. vi. 28: Virg. /En. iii. 680: Lucret. v. 437: Ov. 
Met. xiii. 799: Plin. H. N. xvi. 6. ante med., et med. 
$.8. N. B. r. The oak was the tree of Jupiter, or sa- 
cred to him ; Virg. Georg. iii. 332: Phaedr. iii. 17, 2. 
Quercus is frequently used of that which is made of oak ; 
as, a ship, Val. Fl. v. 66: a goblet, Sil. vii. 190: a jave- 
lin, Val. Fl. vi. 24: also, a garland, Juv. vi. 386: thus 
also, his (Parcis) corpus tremulum complectens undique 
quercus, &c., Catull. Ixiii. 307; unless rather we should 
understand, a garment embroidered with oaken boughs; 
earlier edd. have vestis for quercus: especially, e crown 
or garland given to him who had saved a citizen in war, 
& civic crown ; Lucan. i. 357: Ov. Fast. iv. 953: hence, 
quercus civilis, Virg. /En. vi. 772. 3. For acorns; con- 
tingunt homini veteris fastidia quercus, Juv. xiv. 184. 
N. B. We find also quercus, i; e. g. quercorum, Cie. 
Fragm. ap. Prisc. 6: cinis querci, Pallad. Mart. 7: querci 
palos, ib. 8. 

QuÉnEra, , f. (from queror), I. 4 complaint, 

ion; a lamenting or bewailing any thing; de in- 

juriis, Cie. Sext. 30: epistola plena querelarum, Cic. Q. 
Fr. ii. 8: cum aliquo, to any one; querele tua cum 
1 ; Cic. Deiot. 3, which you have made to him: 
intervenit nonnullorum querelis, Cic. Q. Fr. i. 2, 1: sepe 
interfui querelis meorum zqualium, Cic. Senect. 3: quee 
sit hominum querela. frontis tue, i. e. de tua fronte, Cic. 
Pis. 1: thus also, querela temporum, Cic. ad Div. ii. 16. 
in., i. e. de temporibus: again, vestrum beneficium non- 
n q ; Cic. ad Div. x. 28, causes, occa- 
sions, has something for which one has reason to lament: 
vixit sine ulla querela eum conjuge, Inscript. ap. Gruter. 


^ 
^n 


QUERELO 


p- 480. n. £, without complaint, i. e. in close agreement 
with: thus also, conjugi, cum quo advixit sine querela 
per annos viginti, ib. p. r45. n. 8: hence, r. Of animals 
and things; as, of oxen, Virg. /En. viii. 215 : of frogs, 
Virg. Georg. i. 378 : of swans, Lucret. iv. 552 : of the 
stag, Ov. Met. iii. 329: of doves, as, of a male suspicious 
of the unfaithfulness of the female; tunc plenum querela 
guttur, seevique rostri ictus, &c., Plin. H. N. x. 34. $. 52: 
of the nightingale; improba Cecropias offendit pica que- 
relas, i. e. querelas Philomele», Martial. i. 54, 10 : of the 
flute, Lucret. iv. 588: v. 1383. 2. 4 complaint, indis- 
position ; viscerum, Sen. Nat. Quiest. iii. I. extr. : sine 
querela corpusculi tui, Trajan. in Ep. Plin. x. 29. 1I. 
A complaint, accusation ; querela est regi delata, Justin. 
i. 5: de inofficioso (testamento), Ulp. in Pand. v. 2, 1: 
thus also, querelam inofficiosi movere, Ulp. ib. leg. 6: in- 
stituere querelam inofficiosi testamenti, Ulp. ib. leg. 8. in.; 
and, Paul. ib. leg. 21: et postero die judex querelam in- 
spiceret, Petron. r5. N. B. r. We sometimes find also 
querella; e. g. Inscript. ap. Gruter. p. 480; and, ap. Fa- 
brett. p. 256. 2. 'The distinction made by some, as 
Pompa, between querela and querimonia, namely, that 
querela means, a groundless complaint, and querimonia, 
a well grounded one, is fictitious and false, as is evident 
from the passage above: and if querela had signified a 
groundless complaint, how could Ov. Pont. iv. 3, 22, have 
said, justa querela mea est: and, Quint. i. r. in., falsa 
enim est querela, &c. 

QuÉnELO or QvrERELOom, ari, (from querela), i. q. 
queror; e. g. querelantem, Serv. ad Virg. Ecl. 1. 

QuÉRIÍBUNDUS, a, um, (from queror), i. q. querens, 
complaining; vox, Cic. Sull. 10: senectus, Sil. xiii. 583: 
totos lustrat queribunda penates, Val. Fl. vii. 126. 

QuiRiÍMONÍA, c, f. (from queror), i. q. querela, a 
complaint, lamentation ; Hor. Od. iii. 24, 33: ib. ii. 20, 
22: Hor. Art. 75: justa patrie querimonia, Cic. Cat. i. 
Ir. in.: criminis, i. e. de crimine, Cic. Verr. iv. 30: Ro- 
m: querimonie de tnis injuriis conventusque habeban- 
tur, Cic. Verr. iii. 57. extr.: nulla unquam inter eos 
querimonia intercessit, Nep. Att. r7: cum multe queri- 
moni: ultro citroque jactate essent, Liv. vii. 9: eo metu 
injecto, repente magna querimonia omnium, Cic. Q. Fr. | 
ii r. prope fin., with the great lamentation of all, i. e. 
while we all lamented: querimonias mitigare, Colum. 
pref. in.: jacere in deos, Sen. Benef. ii. 29: non queri- 
monias aut gemitus ejulatusque facere, sed verba seria, 
&c., Gell. i. 26. Also of the quarrels between married 
persons and lovers; felices ter et amplius quos irrupta 
tenet copula, nec malis divulsus querimoniis suprema ci- 
tius solvet amor die, Hor. Od. i. 13, 19 

QuEniTOn, arij or, QuznriTO, are, (freq. of que- 
ror), i. q. queror, £o complain ; queritantum, Paul. Nol. 
x. (ix.) 147: flentes queritantesque, qui aderant, Tacit. 
Ann. xvi. 34. ed. Ernest., where all the Codd. and edd. 
have quer., not quir. as in ed. Lips.: queritantibus so- 
ciis, Plin. Paneg. 29, where all the Codd. and old edd. 
have querit.; but others, as ed. Gesn., read quiritantibus: | 
but perhaps these are originally one word. 

QuzEnNÉUS, a, um, (for quercineus, from quercus), of 
oak, oaken; frons, Cato R. R. 5: frutex, Colum. vii. 1 : 
corona, Suet. Cal. 19. ed. Ernest. e£ Oudend., where ed. 
Gr:v. reads quercica. 

QvERNUSs, a, um, (for quercinus, from quercus), of | 
oak, oaken ; glans, Virg. Georg. i. 305: vimen, Virg. 
JEn. xi. 65: stipes, Ov. Fast. iv. 333: corona, Ov. Trist. 
iii. 1, 36. 

QuEnon, estus sum, 3. (according to Martin. from 
WOP, vocavit, clamavit), 4o complain, lament, bewail ; at 
queritur: impudenter facit, Cic. Fl. 24: nisi—-abusus | 
ero, querere, deum—fidem implorabis, Cie. Verr. i. 9: 
also with an accusative and infinitive, or quod, that ; 
cum Varus ab eo suam l:di quereretur, Cxs. B. C. 
i 44: graviter queritur, a discipulis (se) abesse tam 
diu, Cic. Att. xiii. 2: querebatur, se tum exstingui, Cic. 
'Tuse. iii. 28. post med.: legatos miserunt Athenas ques- 
tum, quod bellum gereret, &c., Nep. Chabr. 3: queri 
tamen cogimur, primum, quod—sermo est tota Asia dis- 
sipatus, Pompeium, &c., Cic. Fl. 6. post in.: quereris | 
super hoc etiam, quod exspectata tibi non mittam car- 
mina mendax, Hor. Ep. ii. 2, 24: questus est cum pa- 
tribus conscriptis (accused him to the senate), quod —non 
habitus esset diis—honos, Liv. xxxv. 8. post in.: also, de 
re, or rem ; e. g. de injuriis, Ces. B. G. iv. 8: de inju- 
ria, Cic. ad Div. i. 4: queritur de Milone expulso, Cic. 
Att.ix. 14: multa de mea sententia questus, Cic. ad Div. 
1. 9. ante med. $. 116, complaining much of, &c.: injuriam, 
Cic. Att. v. 8: suum fatum, Ces. B. G. i. 39: suas for- 
tunas, Plaut. Asin. iii. 2, 12: omnia, Cic. Fl. 24 : also, 
queror questus, to utter; queror haud faciles questus, 
Stat. Sylv. iv. 8, 32: thus also, verba, to pronounce | 
plaintively, Ov. Met. ix. 304: but, multa de mea sen- 
tentia questus, Cie. (see above). Also with expostulo; 
e.g. ne expostulent et querantur se relictas esse, Cic. 
Tusc. v. 5. extr.: also seq. quasi ; e. g. illud non obscure 
queruntur quasi desciscerem (ed. Ernest. descissem) a 
pristina causa, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 42, for, me de- 
sciscere (descivisse). Also, cum aliquo queri, Cic. ad 
Div. iii. 1o. med.; Liv. xxxv. 8. post in., to lament or 
complain of to any one: thus also, neque quereretur cum 
deo, quod non longe videret, Cic. Acad. iv. 25. extr.: 
also, apud aliquem, Plaut. Pseud. i. 3, 80: also, apud de- 
orum aures, Vell. ii. 130: also, aliquid ad aliquem, Plaut. 
Cas. ii. 1, 14: also, alicui, Juv. ii. 131 : Stat. 'Theb. xi. 
496: thus also, querebar adploranus tibi, Hor. Epod. xi. 
12; Or tibi inay be governed by adplorans: aliquid ali- 
cui, Ov. Fast. v. 233, to complain of to any one. Also 
judicially ; de proconsulatu alicujus, Plin. Ep. iii. 4. post 
in. $. 2. N. B. Queri libet, quod non inquirant, &c., 
Plin. Paneg. 68, it is to be lamented. | N. B. Also of 
animals and things which yield a mournful sound; as, of 
the owl, Virg. /En. iv. 463: also of other birds, Hor. 
Epod. ii. 26: of monkeys, Ov. Met. xiv. 100: of the 
flute, Ov. Met. xi. 52. 

QuERQUEDÜLA, :, f. a kind of duck, perhaps, a teal ; 
Varr. R. R. iii. 3, 3: iii. 11, 4: Colum. viii. 15, 1: Varr. 
ap. Non. 2. n. 172. ; ; 

QvERQUERNI, orum, a people of Gallicia in Hispania 
Tarraconensis; Plin. H. N. iii. 3. prope fin. $&. 4, For 


this we find also Quarquerni, Inscript. np. Grut. p. 245. 


QUERQUERUS 


QuEnQvÉnUS or QuEncÉRnUS, a, um, (perhaps from 
xe&pxaio, tremo; cf. Festus, where Santra derives it from 
the Greek, because the Greeks tremorem ejusmodi xá;- 
xpo» dicunt), used only of a fever ; febris quercera, Plaut. 
ap. Priscian. 6: Lucil. ap. Fest. ; and Gell. xx. 1. med. 
$. 26; or, querquerum, Apul. in Apol. ante med. p. 297, 
14. Elmenh., or p. 484. Vulc., probably, a cold shuddering, 
or, a violent fever. Since ApoL, loc. cit., says, alga ad 
querquerum, it seems to mean rather, cold; and thus 
Aur. Opil. ap. Fest. explains it. 

QurnqUETÜLANUS, a, um, (probably from querque- 
tum, for quercetum ; cf. Festus, who says, Querquetu- 
lanz—nymphae presidentes querqueto virescenti), per- 
haps, named from or belonging to a forest of oaks; mons, 
Tacit. Ann. iv. 655 afterwards called mons Coelius, as is 
there said: vire (i. e. virgines) querquetulanz, i. e. nym- 
phe querceto presidentes, Fest. (seeabove): sacellum, Varr. 
L. L iv. 8, perhaps, thereto belonging: porta, Plin. H. N. 
xvi. IO. in. $. r5, called, ap. Festum, porta querquetu- 
laria. NN. B. Querquetulani, an ancient people of La- 
tium; Plin. H. N. iii. s. post med. &. 9, perhaps so named 
from a town Querquetula (unknown to us), or from a 
forest of oaks. 

QurnqUETÜLARÍUs, a, um, i. q. Querquetulanus; 
e. g. porta, Fest., where Paul. ex Festo says, Querque- 
tularia porta Rom: dicta, quod querquetum (quercetum) 
intra muros urbis se habuerit. 

QuERQvETUM, i. See Quercetum. 

QuEnÜLUSs, a, um, (from queror), I. Complain- 
ing,i.e. 1. F'ull of complaints, querulous ; homo, Hor. 
Art. 173: querulus essem, Ov. Pont. iv. 9, 21: dolor, 
Ov. Trist. iii. 8, 32 : nemo fideliter diligit, quem fasti- 
dit; nam et calamitas querula est, et superba felicitas, 
Curt. v. 5, 12: libelli rusticorum, Plin. Ep. ix. 15: fas- 
tus, Martial. xii. 76, 1. — 2. Plaintive, mournful ; ulula- 
tus, Ov. Her. v. 73: vox, Ov. Art. ii. 308: sonus; e. g. 
retulit et querulo jurgia nostra sono, Propert. iii. 4 (6), 
18: hence, II. Of.animals, musical instruments, and 
other things, i. e. plaintive, warbling, chirping, creaking, 
&c.; tibia, Hor. Od. iii. 7, 30: tuba, Propert. iv. 3, 20: 
chordz, Ov. Am. ii. 4, 27: cicadz, Virg. Georg. iii. 328: 
querulas impulit aura fores, Ov. Fast. vi. 642 : ros, Pe- 
tron. 131: querulus volucrum nidus, Ov. Med. 77: fetus 
querulz capelle, Martial. vii. 30, 3: querule suis fetus, 
Petron. r33. 

QuEs, for qui (plur.); Enn. ap. Varr. L. L. vi. 3. 
extr.: Pacuv. ap. Charis. 1: see Qui. "Thus also, ques- 
cunque, for quicunque, Cato ap. Charis. 1: and, quesdam, 
for quidam, Acc. ap. Prisc. r3. 

QuEsrUs, us, m. (from queror), a complaining ; Cic. 
Quint. 3o. extr.: Virg. JEn. v. 780: ix. 480: Catull. 
lxii. 170: Tacit. Ann. i. r1: iii. 36: Ov. Met. ix. 370: 
Phaedr. i. 97: also of animals, as, of the nightingale ; 
Virg. Georg. iv. 515. 

QursTUs, a, um. See Queror. 

Qui, Qu.E, QUOD, (perhaps from Gr. 2;, 4, 2, and 
quis probably from «í;, quis), I. Who, which, inter- 
rogative or referring to is, ea, id, or some other antece- 
dent. It may often be rendered, what kind of? in this 
case, quis is more frequently used for qui, and then a 
new neuter, quid, is introduced. And so qui or quis, 


bi 


| quae, quod and quid, are used both in question and ex- 


clamation; quis clarior? quis potentior? Cic. Amic. 12: 
quod si ita est, qua stultitia fuit Roscius, ut, &c., Cic. 
Rosc. Com. 4, 18. extr.: quis eum senator adpellavit ? 
quis salutavit? quis denique ita adspexit, &c., Cie. Cat. 
ii. 6: qui prius Ameriam nuntiat? Cic. Rosc. Am. 34; 
who? quid adtinuit eum prius nuntiare? ib.: quid, 
queso, ejus intererat ? ib.: Xenophon, qui vir! Cic. 
Divin. i. 25, what a man! qui me est confidentior ? 
Plaut. Amph. i. 1, r, who is? qui isti Pindenisse ? 
qui sunt? inquies, Cic. Att. v. 20. in.: virgo, quie pa- 
tria tua est? Plaut. Pers. iv. 4, 88: cujus es? Plaut. 
Truc. i. 7, 41 : res vestre quo statu sunt? Liv. iii. 68 : 
quid aliud agimus ?. Cic. "Tusc. i. 31: and without ques- 
tion and exclamation, in which instance it usually has a 
conjunctive ; si diligenter, quid Mithridates potuerit, 
considerabis, Cic. Mur. 15: qu:sivi, quid dubitaret, &c., 
Cic. Cat. ii. 6: te velle scire qui (for quis) sit reipublicas 
status, Cic. ad Div. i. 7. prope fin.: qui foret, ignorans— 
omine mota est, Ov. Met. xi. 719. .N. B. r. It is fre- 
quently found for qualis; e. g. quis videor? Ter. And. 
iv. 2, 19, whom do you consider me to be? what kind of 
a person ? sed quis ego sum ? aut qui in me est facul- 
tas? Cic. Amic. 5. in.: etsi, quem exitum acies habitura 
sit, divinare nemo potest, Cic. ad Div. vi. 3. med.: quid 
tibi visa Chios, Bullati, notaque Lesbos? quid concinna 
Samos ? quid Croesi regia Sardis ? &c., Hor. Ep. i. 11, r, 
how have Chios, &c. pleased you ? Xenophon, qui vir! 
Cic. Divin. i. 25, what a man! quid mulieris habes? "Ter. 
Hec. iv. 4, 2, what kind of a wife have you? 2. Quis 
quem, quis cui, &c.; e. g. considera, quis quem fraudasse 
dicatur, Cic. Rosc. Com. 7; but it means properly, who 
has deceived, and whom he has deceived: quos autem 
numeros, cum quibus misceri oporteat, nunc dicendum 
est, Cic. Or. 58: quis quibus anteferam ? Virg. /En. iv. 
371: notatum in sermone, quid quo modo caderet, Quint. 
i. 6. ante med. — 3. Quis, for quisque ; e. g. quantum quis 
damni professus erat, exsolvendo, Tacit. Ann. ii. 26; or 
this may be rendered, one. 4. Quis, gen. fem. ; quis ea 
est, Plaut. Aul. ii. r, 48: quis illec est mulier, Plaut. 
Epid. iv. 1, 6: quis istwc est, quam tu jubes? ib. iv. 2, 
4: quis tu es mulier, qua, &c., Varr. L. L. v. 7. e vet. 
poeta: quis illec est, qua» lugubri succincta est stola? 
Enn. ap. Non. 3. n. 49: quis es? asks one woman of 
another, Plaut. Cist. iv. 2, 79 : thus also we find, quis ? 
ib. 27: hee est. Ph. quis? La. (ea,) cui hec excidit 
cistilla : also, neutrius ; e. g. scortum exoletum ne quis 
sedeat, Plaut. Pc. 17; unless we should read quod or 
quid (which is used elsewhere in Plautus for quod). &. 
Quod, for propter quod, and sometimes, ad quod: 
hence, 1. T'Àat, or, why, wherefore ; nihil est, quod, it 
is not necessary, that; in viam quod te des, nihil est, 
Cic. ad Div. xiv. 12 : nihil est, quod moremur diutius, 
Ter. Heaut. iv. 7, 6: ne cause quid sit, quod te quis- 
quam quzritet, Plaut. Aul. i. 2, 14: tibi, est magis, quod 
gratuler, Cic. Att. xvi. 5: est, quod referam, Liv. xxx. 
31: animum advorte, ut, quod ad te venio, intelligas, 
Plaut. Epid. iii. 4, 20, why: hoc est, quod ad vos venio, 
12 L 
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Plaut. Stich. i. 2, 70: see Sum, I. 5. ?. That, i. e. since, 
because; mirari se aiebat, quod non rideret haruspex, 
haruspicem cum vidisset, Cic. Divin. ii. 24: fecisti mihi 
pergratum, quod librum: ad me misisti, Cic. Att. ii. 4. 
in.: cum tibi agam gratias, quod me vivere co&gisti, ib. 
iii. 3. post in.: propter hane causam, quod, &e., Cic. 
Verr. iii. 46. in.: hoc me ipso consolabar, quod non dnu- 
bitabam, &c., Cie. Att. i. r7. post in.: thus also, prop- 
terea quod, therefore, on that account, T'er. And. iii. 4, 
&: Cos. B. G. i. 40. ante med. : thus also, id quod ; e. g. 
id quod est consimilis moribus, Ter. Heaut. v. 3, 17: 
Letw exclamant, Venit: id quod me repente adspexerant, 
Ter. Hec. iii. 3, 8. 3. T'Aat, as to that, with regard to that ; 
quod scribis, te venturam; ego vero—te istic esse volo, 
Cic. ad Div. xiv. 3. prope fin., that you write (or, as to 
that which you write) that you are about to come to 
me; I ought to tell you, &c.: quod itinerum. meorum 
ratio, &c., Cic. ad Div. iii. 5. $. 7: quod te petiisse dicis, 
—ib. $. r4 : quod scribis tibi manendi causam fuisse—id 
mihi gratum est, ib. iii. 4. extr.; and, ib. v. 2. $. 8, 12 
and r3: thus also, quod me accusat nunc vir, sum extra 
noxiam, Ter. Hec. ii. 3, 3; or here it may mean, where- 
in, wherefore; in the end the sense is the same: hence, 
though, although, albeit ; illa quod est virgo, quod tela 
Cupidinis odit, multa dedit populo vulnera, multa dabit, 
Ov. Art. i. 261: quod dicas mihi, Alium quirebam,— 
peristi (tamen), Ter. Eun. v. 8, 34: quod ille gallinam 
— sectari dicat, disperistis, ni—male mulcassitis (eum), 
Plaut. Mil. ii. 2, 7: nec, quod frigida vis sit ferri, hoc 
secius, &c., Lucret. vi. 314: quod non T'nariis domus 
est mihi fulta columnis, &c., Propert. iii. 2, 8. (iii. r, 
49): quod sum ligneus—prendam te tamen, Auct. Priap. 
vi. r. 4. Hence, wherefore ; quod te oro, ne, &c., Ter. 
Hec. iii. 2, 3: thus also, quod te oro,—eripe me, &c., 
Virg. /En. vi. 363: quod te obsecro—, vit: me redde 
priori, Hor. Ep. i. 7, 94: quod cum (illos) tristiores vi- 
disset, XXx minas adcepit, ne adspernari— videretur, Cic. 
T'usc. v. 32. post med.; but edd. Davis. and Ernest. read 
quos, for quod : again, quod vobis venire in mentem pro- 


fecto necesse est, nihil esse inu civitate tam diligenter, | 


quam jus civile, retinendum, Cic. Cecin. 25. in.: quod 
vos oblitos esse non arbitror, quz: multitudo, qui ordo— 
solitus sit convenire, Cic. Verr. i. 46. med., hence I 
think: hence perhaps, quodsi, quod nisi, quod utinam, 
&c., if therefore, &c., if it be for si, nisi, &c., at least it 
may frequently be so rendered ; sometimes it may be ren- 
dered, bu£ ; sometimes it appears to be quite redundant. 
Quod si occurs, Cic. Q. Fr. i. r, 9 and r4: Nep. Eum. 
6: "Ter. Ad. i. 5, 23: v. 4, 2, &c.: quod nisi, or quodni, 
Nep. Hann. r: Cic. Harusp. 11: Ter. Phorm. i. 3, 3: 
quod utinam, for utinam, Cic. ad Div. xiv. 14: Sallust. 
Jug. r4 (17): thus also, quod ubi, for ubi, Cic. Verr. i. 
26. post med.: iv. 66. ante med.: Cic. Or. ii. 49: thus 
also, quod cum, for cum ; e. g. quod cum esset animad- 
versum, conjunctam (illam) esse flumini, &c., Cs. B. 
C. iii. 68: quod ne longiore exordio legentem fatigemus, 
unum quasi exemplum subjiciemus, quo possit, &c., for 
ne, &c., Colum. v. 1r. post med. $. 13: quod ut hanc 
quoque curam determinemus, justum et singulas vehes 
fimi denario ire, for, ut hanc, &c., Plin. H. N. xviii. 23. 
post med. $. 53. s. That, i. e. since that ; diu est, quod 


victum non datis, Plaut. Amph. i. 1, 146: thus also, ter- | 


tius dies est, quod audivi, &c., Plin. Ep. iv. 27. in.: inde 
quod; e. g. quamquam hac inter nos nuper notitia ad- 
modum est, inde adeo quod agrum in proximo hic mer- 
catus es; tamen, &c., Ter. Heaut. i. r, 2, since the time 
that. 6. T'hat, after facere, for ut; e.g. utinam dii fe- 
cissent, quod ea lex esset constituta, Vitr. x. prof. post 
in. 7. T'hat, where the accus. and infin. are otherwise 
used; scio, quod filius amet meretricem, Plaut. Asin. i. 
I, 37 and 7o: thus also, Liv. iii. 52. in., scituros, quod, 
&c. 5 but here Gronovius, who, with several others, will not 
admit this, would read quam : scio, quod omnes putant, 
Salvian. de Avarit. iv. post med. p. 164. Rittersh.: thus 
also, after cognoscere; e. g. postea cognito, quod filius — 
non fuisset, Modest. in Pand. xxii. 3, 15; and thus fre- 
quently after cognito; e. g. deinde cognito, quod Atheni- 
enses Ioniis auxilium tulissent, omnem impetum belli in 
eos convertit, Justin. ii. sg. extr., after he had ascer- 
tained that: thus also, cognito, quod insidie sibi para- 
rentur, salutem fuga qusesivit, ib. xxvii. 3. post med.: 
cognito, quod Argonaut:e idem fecissent, ib. xxxii. 3. post 
med.: after sentio; e. g. quando sensissent, quod ejus 
opera—irrigarentur, Flor. i. 23: after credo; e. g. posse 
credere, quod tu quidquam in meam perniciem cogitaris, 
Apul. Met. iii. med. p. r35, 3o. Elmenh.: nec credit, 
quod—servet, quod—rubeant, Claudian. Proserp. iii. 223 : 
after notum facere ; e. g. sufficit enim mulieri, notum fa- 
cere, quod sit pregnans, Ulp. in Pand. xxv. 3, r. ed. Ha- 
loand., where ed. Torrent. reads hoc before notum fa- 
cere: also after recordari; e. g. recordatus, quod nihil. 
prestitisset, Suet. Tit. 8: dicam, quid —habeam, et quod 
bonum sit eorum (Graecorum) literas inspicere, non per- 
discere pervincam, Cato ap. Plin. H. N. xxix. r. med. 
$. 7: thus also, opinantes, quod—-tangatur, for tactum 
iri, Pallad. Febr. xxiv. 5: thus also, facile est, quod ha- 
beant (pastores) conservam, Varr. R. R. ii. 10. 8. 6, for 
habere: again, illud nosse oportet, quod — potio pernicio- 
sissima est, for potionem, &c., Cels. i. 3. ante med. p. 26. 
Almelov.: illud quoque scire oportet, quod ventrem vo- 
mitus solutum comprimit, compressum solvit, ib. post 
med. p. 32. Almelov.: and thus frequently when illud 
(hoe, id) is with it; videndum illud est, quod, si opulen- 
tum defenderis, in illo uno——manet gratia, Cic. Offic. ii. 
20. med.; but otherwise, in similar instances, the accus. 
and infin. are used by Cicero: sufficit enim mulieri hoc 
notum facere, quod, &c., Pand. et "'orrent. (see above). 
8. What, or, as much as, as far as; quod ad me adtinet, 
Cic. Rosc. Am. 42, what relates or depends upon me, for 
my part; see Adtineo: thus also, quod pertinet ad, &c., 
Varr. R. R. ii. 10, 6: ornato verbis, quod poteris, "Ter. 
Eun. ii. 1, 8, as much as: thus also, quod potero, Ter. 
Heaut. iii. 1, 7: v. 4, 15: quod queam, Ter. Hec. v. r, 
33: quod continens memoria sit, Liv. v. 34. med.: quod 
sine jactura fieri posset, Liv. xxvi. 32 : Cornelius, quod 
manu, quod voce poterat, monstrabat, vexilla se suorum 
parmasque cernere equitum, Liv. viii. 39. ante med.: 
also seq. genit.; agri, opere, (see below). 9. Wherein ; 
si quid est, quod mea opera opus sit vobis, T'er. And. iv. 
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3, 23: quod me adeusat, Ter. (see above): quod illos 
aetas satis acuet, "Ter. Ad. v. 3, 49: quod continens me- 
moria sit, Liv. v. 34. (see above). 19. Quod serves to 
connect two periods or separate sentences; quod si, quod 
nisi, quod nbi, &c., for si, nisi, &c. (see above). 6. Es- 
pecially observe quid, 7. It frequently has a genit.; quid 
mulieris uxorem habes? Ter. Hec. iv. 4, 21, what kind 
of a wife? quid pictarum tabularum ? Cic. Rosc. Am. 
46, how many ? exponam vobis, quid hominis sit, Cic. 
Verr. ii. £4. in., what kind of a man he is: quid cause 
est, quin—proficiscar via? Ter. And. iii. 4, 21, what is 
the reason : quid adhue habent infirmitatis nuptiw, Ter. 
Hec. i. 2, 101: quid hoc rei est? what is that ? Liv. i. 
48. in.: quid sui consilii sit, ostendit, for, quod suum 
cons., Cxs, B. G. i. 21, what is his design, intention, 
purpose: quid tibi ego zetatis videor ? Plaut. Merc. ii. 2, 
19, how old do you think I am ? queso, quid tu hominis 
es? '"l'er. Heaut. iv. 8, 7, what sort of à man are you ? 
quid illuc (for illud) est hominum secundum litus ? Plaut. 
Rud. i. 2, 6o, what people are those on the bank ? non 
video, sciturum me, quid ejus sit, ni, &c., whether it be 
true, Cic. Att. xvi. 4. post med.: quid turbz est? quid 
hominum litigant (al. litigat)! "Ter. And. iv. 4, 6, what 
a bustle! thus also, quid vini mihi absumsit ! how much 
wine, ib. Heaut. iii. I, 49: captivorum quid ducunt se- 
cum ? Plaut. Epid. ii. 2, 26. — It is used also, like quod, 
with a subst., sometimes in the same cases quid est tibi 
nomen? Plaut. Pseud. ii. 2, 41: quid nomen est pater- 
num? ib. Rud. iv. 4, 116: thus also, nomen domini 
quiero, quid siet, Plaut. Most. iii. r, 132, for quod, or 
quae: quid videtur tibi hoc mancipium ? Ter. Eun. ii. 2, 
4r: quid mirum fecit, Plaut. Pseud. i. 5, 19. 2. Quid? 
frequently means, what 2 or, how ? quid? tu me hoc tibi 
mandasse existimas ? Cic. ad Div. ii. 8. in.: quid? eun- 
dem destituisti ? Cic. Phil. ii. 38: quid ? ille signa «nea 
in insidiis posuerat, que—non possent? Cic. Deiot. 7. 
post med.  N. B. In such instances it may sometimes be 
rendered, again, further. 
also written, quid, quod, «Aat shall I say of ; quid, quod 
salus sociorum summum in periculum vocatur? Cic. 


Manil. 4. ante med. : quid, quod adventu tuo ista subsellia | 


vacuefacta sunt? quod omnes—partem istam subsellio- 
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rum reliquerunt? Cic. Cat. i. 7. in.: quid ? quod tu te 


ipse in custodiam dedisti ? quid ? quod——te habitare velle 


dixisti ? ib. 8. in.: quid, quod ne mente quidem recte uti | 


possumus, multo cibo—completi ? Cic. "usc. v. 35. in.: 


quid, quod multa—sciscuntur, quze non magis legis no- | 


men adtingunt, quam si latrones sanxerint ? Cic. Leg. ii. 
5. post med.; and, Cic. Divin. ii. 455 Cic. Att. vi. 6. 


med.; Ov. Rem. 247; to which may be referred many | 


of the preceding passages; Cic. Tusc. v. 35: Cic. Leg. 
ii. 5, &c. 4. It frequently means, «why, wherefore ; quid 
venisti ? Plaut. Amph. i. r, 22: satis mirari non pos- 
sum, quid ita seligant oratorem, &c., Colum. pref. post 
in. $. 2: quid veniat, Ov. Met. xi. 22 : fare, quid venias, 
Virg. /En. vi. 389: qussivi, quid dubitaret, Cic. Cat. ii. 
6: letus est, nescio quid, "Ter. And. ii. 2, 3: sed quid 
argumentor? Cic. Mil. 16. extr.: for this we find also, in 
quid; e. g. mundus in quid vices suas absolvit? in quid, 
&c., Sen. Benef. iv. 13, for what purpose, why ? hence, 
quid ita? why so? Cic. Nat. D. i. 35: Cic. Leg. ii. 19: 
Cic. Rosc. Am. 12. post med.: Liv. xxvi. 34 : xxxii. 21: 
hence, quidni? why not? Cic. Or. ii. 67. extr.: Ter. 
Heaut. v. r, 34: Ter. And. ii. r, 15: "Ter. Eun. iv. 4, 
7: "Ter. Ad. v. 2, 34: Ter. Phorm. v. 3, 10: also di- 
vided ; quid illam ni, &c., Ter. Ad. iv. 5, 28 : thus also, 
Plaut. Mil. 3, 27; and iv. 8, 1: also with non; e. g. 
quid ni non permittam ? Sen. Ep. 52. post med., where 
non is redundant. 5. Quid? si, Ter. Ad. v. 8, 18: Liv. 
iv. 5: ix. I8: Cic. Agr. iii. 2: it means properly, how 
would it be if, &c., what would they (or you) say (think) 
if, &c. 0. Quid ? again, further ; num quis igitur talis 
fuit? quid? illudne dubium est, quin—medicina ? Cic. 
Divin. ii. 46: quid ? dissimilitudo locorum nonne dissi- 
miles hominum procreationes habet? ib.: quid ? qui in- 
genio—singulares, num uno astro (fuerint)? ib. 47. in. : 
but properly, what? or, how ? and thus it may be ren- 
dered, (see above, 2.) 7. Quid, for ad quid; e. g. quid 
non mortalia pectora cogis, auri sacra fames, Virg. /En. 
iii. 56, for ad quid. 8. Quid, for aliquid ; afterwards also 
perhaps, si quid, if perhaps, Liv. iii. 48: Virg. /En. v. 
688: thus also, ne quid, Liv. iii. 21: nisi quid me—mo- 
rabuntur, Cic. ad Div. ii. r5. extr. 7. Quo, qua, &c.: 
(see III. r4): also, quod, as much as, (see III. 5. 2). 8. 
Quis, for uter, of two; sortirenturve, uter Bruttios—, 
uter Etruriam—haberent: cui (eorum) Bruttii evenis- 
sent, exercitum——adciperet, Liv. xxx. 1. in.: quem here- 
dem regni relinqueret (Philippus), sc. whether Perseus 
or Demetrius, and so for utrum, Liv. xxxix. £3. med. : 


jam nosces, ventosa ferat cui gloria laudem, Virg. /En. 


xi. 7085 and, ib. xii. 719 and 727: Ov. Pont. i. 3, 72: 
Phaedr. i. 24, 8. 9. Quis, for quomodo; e. g. quis vo- 
catur? Plaut. Bacch. iii. 3, 69, how: quid tibi visa 
Chios? quid Samos? &c., Hor. Ep. i. 11, 1, how did 
Chios please you ? ro. Qui, for si quis; e. g. plus ali- 
quando, qui vere rem :estimare velit, Liv. iii. 19. II. 
Quis (qui), ang one, for aliquis, and so also, quid, any 
thing ; injuriam cui facere, Cic. Fin. iii. 21. post med. : 
quis coactus quis promiserit, Cic. Offic. i. 10: que ab 
nostrum quo dicentur, Liv. vi. 40. post med.: ne justi- 
tiam quidem recte quis dixerit per se ipsam optabilem, 
Cic. Fin. i. 16. post med.: sed omnia—non ideo laudan- 
tur, quod habuerit, quis ea, sed, &c., Quint. iii. 7, 13: 
cum-——desecare quid debet, Colum. iv. 25, 2 : especially 
after si, nisi, ne, quo, quantum, num, &c.; e. g. si qui, 
Cic. Rosc. Am. 38: Cic. Fin. i. 16. ante med., and 17. 
post med.: ne cui falso adsentiamur, ib. iii. 21. extr. : 
num quod vestigium adparet? Cic. Or. i. 9: si te quis 
adducat, Cic. Phil.ii. r4. In this meaning we frequently 
find qua for qua, but also que; e. g. neve qua serpens, 
Varr. R. R. iii. 7. $. 3: si quee premat res vehementius, 
&c., Cic. Or. ii. 72 : thus also, alia quz natura mentis 
expers, Cic. Nat. D. ii. 44. extr.: therefore also, qui (ab- 
lat.) for aliqui, i. e. aliquo, a, o: hence, si qui, for si 
qua, if perchance, Liv. iii. 64. extr. : si quid, if perchance; 
ne quid, lest perchance, (see above). III. Who, 
which, referring to is, ea, id, or some other word ex- 
pressed or understood. In this meaning we rarely meet 
with quis, quid. Here observe, 1. It agrees in num- 


3. Quid ? quod, or as it is | 


| —reipublicz molestiam traxerit, Cic. ad 
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ber, gender, and case with the substantive put with it, 
as, qui homo, &c. If the substantive is not joined with 
it, and a new verb requires another case, still it agrees in 
number and gender with the noun or pronoun to which 
it refers; odi homines, qui mali sunt, &c.: thus also, im- 
ponuntur his collaria, qu: vocantur melium (mellum), 
Varr. R. R. ii. 9, 15: coloniamque imposuerit, quam 
coloni Fregellas adpellant, Liv. viii. 23: semina omnia 
succo herbz, qua sedum adpellatur, medicare, Colum. xi. 
3. prope fin. 8. 61: succus manat, quem opobalsamum 
vocant, Plin. H. N. xii. 25. ante med. $. 54: sidere illo, 
quod caniculam adpellavimus, ib. xviii. 28. post med. 
$. 68, 3: cordis parte, quam ventriculum cordis adpel- 
lant, Cice. Nat. D. ii. £5, according to the Codd. and 
most edd.; but here Ernesti, from the single ed. Medic., 
has quem, as if quam were not correct. "l'he antecedent 
is, ea, id, is often omitted ; cum quo contulit gradum, ob- 
truncat, sc. eum, Liv. vii. 33: essem una (sc. cum ea), 
quacum cupiebam, Ter. Eun. iii. à, 26. N. B. x.H 
frequently agrees with the word following; locus in car- 
cere, quod "T'ullianum adpellatur, Sallust. Cat. 55 (58), 
for qui: domicilia, quas urbes dicimus, Cic. Sext. 42: 
| loca, quz» Numidia adpellatur, Sallust. Jug. 18 (21): per- 
oratio, qui epilogus dicitur, Cic. Brut. 33 : gloria, qui est 
fructus, &c., Cic. Pis. 24: Anxur fuit, quz» nunc Tarra- 
cine sunt, Liv. iv. 59. extr. 2. It frequently agrees in 
case with the word preceding ; cum scribas et aliquid 
agas eorum, quorum consuesti, Cic. ad Div. v. 14, for 
quibus, &c.: quibus quisque poterat, elatis, Liv. i. 29, 
for, quie quisque (efferre) poterat: thus also with videor, 
(see 4). 3. It agrees with the preceding word only in 
sense; illa furia muliebrium religionum, qui non pluris 
fecerat Bonam Deam quam tres sorores, &c., Cic. ad 
Div. i. 9. ante med. $. 34, for quie; where Clodius is 
meant: horum (asinorum) genera duo; unum ferum, 
quos (asinos) vocant onagros, Varr. R. R. ii. 6. post in. 
8. 3: dicam de hoc ornithone, quod (sc. aviarium) fructus 
causa faciunt, ib. iii. 5. in.: to this belongs, voluptas, 
vita, divitie, quz contemnere et pro nihilo ducere— 
magni animi et excelsi est, Cic. Offic. iii. 5. med., for 
quas; but qua is i. q. quas res: si tempus est ullum jure 
| hominis necandi, quz (such, sc. tempora) multa sunt, 
Cic. Mil. 4: conjuravere pauci, in quibus Catilina: de 
qua (sc. conjuratione)—dicam, Sallust. Cat. 18: servitia 
(slaves) repudiabat, cujus (sc. servitii, slaves) initio ad 
|eum magn: copi: concurrebant, ib. £6 (58): in aliis— 
sermonibus versatus sum ; quz (i. e. quee res) nec pos- 
sunt scribi nec scribenda sunt, Cic. ad Div. ii. 8: hoc 
libro cireumcisis rebus, qua (for quas, sc. res, but quz is 
for quas res) non arbitror pertinere ad, &c., Varr. R. R. 
i. r. extr.: thus also, cum viverent homines ex iis rebus, 
qui inviolata ultro ferret terra, ib. ii. r, 4: thus also, 
abundantia earum rerum, quie prima mortales ducunt, 
Sallust. Jug. 41 (45): Cwsar alteram alam mittit, qui 
(sc. homines ex ala) satagentibus occurrerent, Auct. B. 
| Afric. 78. 4. With the verb videor it is frequently in 
| the same case with the word preceding ; eventum senatus, 
quem videbitur (sc. dare, shall think fit to grant), dabit, 
| Liv. vi. 26: legatos, quos iis videretur, ex senatu legere, 
Liv. xxix. 20: see Videor. 2. It often expresses, 5y vir- 
| tue of, where we usually find the nominative or abla- 
|tive, and sometimes another case; quie tua natura est, 
| Cic. ad Div. xiii. 78, according to your disposition : qui 
meus amor in te est, ib. vii. 2, by virtue of (according to) 
my love: patrem tuum, qui (pater), si viveret, qua. seve- 
ritate fuit, tu profecto non viveres, Cic. Dom. 32 : quod 
si facit, qua impudentia est, Cic. Rose. Com. r5: thus 
also, que tua nequitia est non his contenta fuisset, Ov. 
Her. xvii. 29 : thus also, spernimur, qu: patientia nostra 
est, Ov. Met. v. 373, on account of our patience, or, be- 
cause we are so patient: thus also, cujus pietatis es, 
Quint. Decl. ix. 21. It is perhaps properly, pro natura, 
que tuaest: pro severitate, qua fuit (przeditus); or per- 
haps, qui, que, quod is here for qualis, e; this seems 
evident from the above-cited passage, Ov. Her. xvii. 29, 
qua tua nequitia est, non his contenta fuisset, such is, 
&c. 3. Also in a question the interrogative ne is joined 
to it: quemne ego heri vidi ad vos adferri? "Ter. And. 
iv. 4, 29, whom did I see yesterday ? thus also, quemne 
ego servavi? Plaut. Mil. i. r, 13: quemne ejecte, &e., 
Plaut. Rud. i. $, 14; and, Plaut. 'Truc. ii. 6, 52: Hor. 
Sat. i.10, 21: cf. Ne, ad fin. "This is nothing singular. 
4. Quod, 1. Since, because, (see above, I. 5. 2); but to 
this properly belongs, propterea quod, 'Ter., and Cows. 
(see I. 5. 2). 2. T'hat, sometimes without reference to a 
preceding word, (see I. 5. 2); sometimes with reference 
to one; inde, quod, since the time that, Ter. Heaut. i. 1, 
| 2. (see above, I. 5. 5): thus also, eo, quod ; ex eo, quod, 
&c., in eo, quod, &c. 3. With a genitive, especially w. 

it means, so much, or, as much as (quantum); quod 
operz ponetur, Cic. Offic. i. 6, so much trouble: decem- 
viros agro Samniti Apuloque, quod ejus (agri) publicum 
populi Romani esset, metiendo dividendoque crearet, Liv. 
xxxi 4, so much thereof: quod militum, Pompei. ad 
Domit. 1. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 12 : quod ris 
redactum, Liv. viii. 20: also without a genitive, so much. 
4$; quod poteris, quod potero, &c. (see above, I. 5. 7). 
5. Qui, for quorum ; e. g. qui alii super alios trucidentur, 
Liv.i. 56. med. 6. It is frequently used for ut ego, tu, 
is, &c., that L, thou, he, we, ye, they, &c. ; dignus sum, qui 
lauder, dignus es, qui lauderis, dignus est, qui laudetur, 
&c., I am worthy that I should be praised, thou art 
worthy that thou, &c. "Thus also in other instances, 
where sometimes //at or who may be retained ; nemo est 
tam adflictus, qui non possit, &c., Cic. ad Div. vi. t 
extr. that he cannot: misisset nuntios, qui p 

Cos. B. G. iv. 16, that they, &c., or, who s 
| demand : etsi nemini concedo, qui majorem ex 


me existimares tam improvidum, qui a fortuna—descis- 
cerem, ib. ii. 16. in.: major sum (says Niobe), quam cui 
| (i. e. ut mihi) possit Fortuna nocere, Ov. IM 
especially after is, ea, id (i e. talis); e. g. no 
se cupere, quod si adepti fuerint, fugitivo 
necesse sit, Cic. Cat. ii. 9, for, tale quid 
adepti fuerint, &c.: thus also, id obji 
quod ille si verbo negarit, progredi am 
for, ut ille si verbo, &c., Cic. Phil. 
'me suasisse Pompeio, quibus ille si. 
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Pompeio, ut si ille iis paruisset, &c., Cic. ad Div. vi. 6. 
N. B. In all these instances we find the conjunctive. 7. 
It is frequently used for cum ego, cum tu, cum is, cum 
nos, eum vos, cum illi, when I, when you, &c.; also, 
since I, &c.; and frequently, that I, that you, &c.; 
Actio maluimus iter facere pedibus, qui incommodissime 
navigassemus, Cic. Att. v. 9, when we, or, since we: 
hospes Janitor, qui nihil suspicaretur, &c., Cic. Verr. i. 
25, since, or when, he suspected nothing: te absentem in- 
cusamus, qui abieris, Ter. Phorm. iii. 1, 7, that you: non 
solum (videris) sapiens, qui hinc absis, sed etiam beatus, 
Cic. ad Div. vii. 28, that you : meum consilium laudan- 
dum est, qui noluerim, &c., Cic. ad Div. i. 9. $. 31, where 
qui refers to meum : nam ipsa Messana, quz situ, moeni- 
bus, portuque ornata sit, ab his rebus—nuda est, Cic. 
Verr. iv. 2. in., for, cum situ, &c. 8. 'Thus also, qui, quz, 
quod is frequently for ego, tu, ille, nos, vos, illi, joined to 
nam, et, vero; qui cum, for cum vero ego, tu, or ille, &c., or 
for, nam cum ego, tu, &c., or for, et cum ego, tu, ille, &c.; e. g. 
fortune vicissitudines : quz etsi nobis optabiles—non fue- 
runt, &c., Cic. ad Div. v. 12. $. 14, for, nam etsi, or atque 
etsi, &c. 9. Qui, for utinam, would that ! qui te Jupiter dii- 
que omnes perduint, Plaut. Men. v. 5, 31: thus also, homo 
confidens: qui illum dii omnes perduint, Ter. Phorm. i. 
2, 73: thus also, de Apollonio quod scribis, qui illi dii 
irati (sc. sint) ! Cic. Att. iv. 7; but here qui seems to be 
more properly the ablative, which is usually considered a 
particle, and rendered, how! see IV. 3. ro. Qui, for 
qui ; e.g. an ita es animata, ut qui expers matris imperii 
sies ? Plaut. Asin. iii. r, 2, as if you were not under the 
authority (command) of a mother. rr.Qui seems redun- 
dant in ut qui; e. g. adeon' me fuisse fungum, ut qui illi 
crederem, Plaut. Bacch. ii. 3, 49, that I: an ita es ani- 


mata, ut qui expers imperiiLsies ? Plaut. (see above) : | 


on the contrary it is sometimes omitted, and must be un- 
derstood ; cur nemo est, Hecalen ; nulla est, qu: ceperit 
Iron ? Ov. Rem. 747, for cur nemo est, qui Hecalen (ce- 
perit). It also takes the pronoun is, ea, id, redundantly ; 
eos homines, quorum eorum unus surripuit, &c., Plaut. 
T'rin. iv. 3, 16 : ut in Tusculanos animadverteretur, quo- 
rum eorum ope—Veliterni populo R. bellum fecissent, 
Liv. viii. 37, if eorum is here redundant; we may refer it 
to T'usculanos, for quorum ex iis ("Tusculanis); but this 
is unnecessary: de exercitu Marcelli, qui eorum ex fuga 
Cannensi essent, in Siciliam eos traduci atque ibi militare, 
donec in Italia bellum esset, placuit, Liv. xxiii. 25. post 
med.: quod ne id facere posses idcirco heri-—tam multa 
dixeram, Cic. Acad. iv. 25. in.: respecting quod ne, for 
ne,see L. 5. 4. r2. Qui, que, quod is sometimes at a 
great distance from the word to which it belongs; spec- 
taculum comitate etiam hospitum, ad quod (spectaculum) 
publico consensu venerant, advenis gratius fuit, Liv. iv. 
35: tarditatis causa in senatu magis fuit, quam in tri- 
bunis; qui (sc. senatus, or senatores)—parum cogitave- 
runt, ib. 58. "There is a still greater separation in the 
following passage—commutavit (Verres)? ex horum se- 
veritate te ulla vis——eripiet ? sed si eripuerit, non intelli- 
gis—pertinere? itaque—ad illam causam—revertar. Qui 
(Verres) cum agros, &c., Cic. Verr. iii. 36, where qui re- 
fers to Verres, which is to be understood with commu- 
tavit: thus also, abuteris ad omnia atomorum regno et 
licentia; hinc efüngis. Qu: (sc. atomi) primum 
nulle sunt, Cic. Nat. D. i. 23: nimis-—intemperanter 
(sc. dixit Antonius) Cujus enim maleficii poena est—— 
domum? quis autem— coegit? aut quid est ultra-— mulc- 
tam ? qui (sc. Antonius) si scisset, &c., Cic. Phil. i. 5 
(14). Quo (ablat. neutr.), with comparatives and with ma- 
gis, he ; quo erant suaviores, eo majorem dolorem illius 
ille casus adferebat, Cic. Q. Fr. iii. 1, 5: quo difficilius, hoc 
preclarius, Cic. Offic. i. 19: quo magis novi, tanto se- 
pius, &c., Ter. Phorm. ii. 2, 14: also without eo or hoc, 
Cic. Quint. 1: Liv. ii. 51. post med. : it means also, in 
order that —the more ; quo leviores in ardua evaderent, Liv. 
ii. 65, in order that they might so much the more easily: 
quod si vultum tibi, si incessum fingeres, quo gravior vi- 
derere, non esses tui similis, Cic. Fin. ii. 24. in. We 
find also quo, for quo magis; e. g. eo minus isti facile 
conarentur, quo illl; quemadmodum discessissent, vide- 
bant, Auct. ad Herenn. iv. 9. post med.; unless we ren- 
der quo, since. Quo is frequently used as a particle, but is 
prop. the ablative, and perhaps, sometimes, the old dative 
(formerly quoi) and means, :. Where, with loci, for quo 
loco ; e. g. quo loci illa nasceretur, Cic. Divin. ii. 66 : se 
nescire, quo loci esset, Cic. Att. viii. ro. 2. Hence, 
wwherefore; quo etiam scripsit, Persium non curo legere, 
Cic. Or. ii. 6. post med., hence he also wrote: quo fac- 
tum est, ut, &c., Nep. Milt. 7: ib. Them. 3 and 6: quo 
:quior sum Pamphilo, Ter. And. ii. 4, 18: quo magis 
hoe philosopho faciendum est, Cic. Fin. iii. 2. in. : mis- 
cella—multo ante coquitur: quo prior legenda, Varr. R. 
R. i. 54: anseres voraces sunt: quo temperandum iis, 
qui propter cupiditatem sepe in pascendo, &c., ib. iii. ro. 
$. 5: quo cum venisset Lcelius ad iratos, et illud vulnus 
—refricuisset, exsiluerunt principes, &c., Cic. Fl. 23. 
in. 3. Because, since, as if ; quod scribis, non quo ali- 
cunde audieris, sed te ipsum putare, me adtractum iri, 
&c., Cic. Att. x. r. med., not as if you: non, quo celan- 
dus, Cic. ad Div. v. 19: non quo libenter male audiam, 
sed quia, &c., Cic. Or. ii. 75: non quo crederem, &c., 
Plaut. Amph. ii. 33: non quo fiducia desit, Ov. Her. 
xvii. 39: also simply, because, where «as if' does not 
Suit; non quo perniciosior ibi res sit, sed quo (i. e. quia) 
alteri periculo locum faciat, Cels. vii. 4. n. 3, not, as if 
the affair were dangerous, but, because, &c. : also with 
eo, because, on that account ; sometimes before, sometimes 
after it; non eo dico, quo mihi veniat in dubium tua 
fides, Cic. Quint. 2: non quo quemquam plus amem, eo 
feci, "Ter. Eun. i. 2, 16: neque eo nunc dico, quo quid- 
mm senserim, ib. Heaut. iii. 2, 43, where other edd. 
e quod. N. B. In this use quod also is frequent. — 4. 
Whither, of place, person, or thing; me ad eam partem 
neie venturum, quo te velle arbitrarer, Cic. ad Div. 

.$: in eum locum, quo aditus non erat, Cos. B. G. ii. 

' apud eos, quo se contulit, gratiosus, Cic. Verr. iv. 18, 

i. e. ad quos : quo pertinent ienigmata ? Cic. Divin. ii. 64: 
Quo, quo scelesti ruitis? Hor. Epod. vii. 1: quod non 
hostes aberant, quam quo (i. e. ut eo) telum adjici 

Cos. B. G. ii. 21: also with the genitive gentium 

in the world) ; quo hinc nunc gentium aufugiam, scio, 
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Plaut. Baech. iv. 7, 33: thus also, terrarum; e. g. abire, 
quo terrarum possent, Liv. xxxix. 54 : hence fig.; mihi 
ne hodie quidem scire videmini, quo amentiz progressi 
sitis, Liv. xxviii. 27, how far in, &c.; or for, ad quam 
amentiam ; in the end the sense is thesame : hence, quo 
ille nubent? Plaut. Aul. iii. 5, 15, whom ? what kind of 
men ? thus also immediately after, quo lubeat nubant. It 
ought frequently to be rendered, £o what end or. purpose, 
why; quo civem importunum-—reserves ? Cic. Sext. 10: 
quo tantam pecuniam ? Cic. Verr. ii. 54 : dixit, quo vel- 
let aurum, Cic. Col. 21: Martis signum quo mihi pacis 
auctori? Cic. ad Div. vii. 23; and thus frequently it 
means, what end or purpose does it serve ? quo mihi 
fortunam, si non conceditur uti ? Hor. Ep. i. 5, 12 ; and, 
Ov. Am. iii. 4, 41: iii. 8, 47: Propert. iv. 3, 51. N. B. 
Here quo is perhaps the old dative. As quis, qui, are put 
for aliquis, so also quo for aliquo, after si, ne, &c.; e. g. 
si quo erat prodeundum, Cs. B. G. ii. 48 : ne quo inci- 
derem, Cic. Att. viii. 3. extr. : si quo me ire vis, Plaut. 
Aul. ii. 4, 5; and elsewhere, as, after alio; si Romam 
aliove quo mitterent legatos, Liv. xxxviii. 30. post 
med. $. In order that; simulant parere, quo Chreme- 
tem absterreant, Ter. And. iii. i, 14: si sensero hodie 
quidquam in his te nuptiis fallaci:& conari, quo fiant mi- 
nus, &c., ib. i. 2, 26 : id adjuta me, quo id fiat celerius, 
ib. Eun. i. 2, 70 : dabo, quo magis credas, ib. Phorm. v. 
6, 38 : quodsi vultum tibi, si incessum fingeres, quo gra- 
vior viderere, non esses tui similis, Cic. Fin. ii. 24. in. : 
fraus mea quid petiit, nisi quo tibi jungerer uni? Ov. 


| Her. xx. 23: also simply, hat, after efficere; e. g. effe- 


cerat, quo is magis gauderet, Liv. ii. 60: thus also, quo 
tardius certior fierem de —, Lepidus effecit, Pollio in Cic. 
Ep. ad Div. x. 33. in., it is the fault of Lepidus, that : 
and after tam ; e. g. ne sibi tam placeat, quo te contem- 
nere possit, Ov. Rem. 517: also after tanti we find qui 
(i.e. quo); e. g. illum tanti facio, qui non Cesarem magis 
diligam, Balb. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. r&. (see 
above, IV. 1): again, after causa, where quo may be 
rendered, that, or, why, wherefore ; vim morbi in causa 
esse, quo serius proficiscerentur, Liv. xl. 26: justa causa 
est, quo curratur celeriter, to run, Plaut. Pen. iii. r, 30: 
fraus mea quid petiit, nisi quo tibi jungerer uni, Ov. Her. 
XX. 23. (see above): hence, quo minus, £ha£—not, after 
verbs of hindering, detaining, and the like; ne quis im- 
pediretur, quo minus frueretur, &c., Nep. Cim. 4: neque 
recusavit, quo minus legis pcenam subiret, Nep. Epam. 8: 
si te dolor aliquis corporis aut infirmitas valitudinis te- 
nuit, quo minus venires, Cic. ad Div. vii. r. in. : stetisse 
per Trebonium, quo minus oppido potirentur, Ces. B. C. 
ii. r3, it was through 'Trebonius, that: non adversatur 
jus, quo minus suum quidque cujusque sit, Cic. Fin. iii. 
20. prope fin. : nihil impedit, quo minus id, quod maxime 
placeat, facere possimus, Cic. Fin. i. ro. ante med.: thus 
also, deterrere aliquem, quo minus, &c., Cic. Tusc. i. 38 : 
also after precari; e. g. et, si id non probares, quo minus 
ambo una necaremini, non precarere ? Cic. Fin. ii. 24. 
extr.,where for non we should perhaps read num, or, 
with Davies, comprecarere, for non precarere: we find 
also, quo secius, for quo minus; e. g. impedimento est, 
quo secius feratur lex, Auct. ad Herenn.i. 12. med.: thus 


| also, quo ne, i. e. ut non ; e. g. missus ad hoc pulsis—Sa- 


bellis, quo ne per vacuum Romano incurreret hostis, Hor. 
Sat. ii. r, 36 ; unless we say that this is vice versa for 
ne quo, i. e. neforte; but this is not necessary: si celandi 
causa, quo ne ad dominum reverteretur, fugisset, fugi- 
tivum esse, Ulp. in Pand. xxi. 1, 17. ante med. $. 5, where 
other edd. omit the quo; or it may be written thus, si 
celandi causa quo (i. e. aliquo, whither)—fugisset : again, 
cautum erat, quo ne plus auri—quo ne plus argenti— 
haberemus, Liv. xxxiv. 6. post med., that, not, &c.; un- 
less we take the passage thus, cautum erat (id), quo ne, 
&c., then quo would be governed by plus, and refer to id : 
thus also, sed eo vidisti multum, quod przfinisti, quo ne 
pluris emerem, Cic. ad Div. vii. 2, that I should not, &c.; 
where with przfinisti we may understand id, i. e. pre- 
tium. 6. How ; sc. modo; e. g. Myrrha patrem, sed non 
quo filia debet, amavit, Ov. Art. i. 285: Hermionem Py- 
lades, quo Pallada Phoebus amabat, ib. 745: quo tu, im- 
perio meo spreto,—ausus es cum hoste confligere? ad 
hiec responde, Liv. viii, 32, how, or why, have you ? but 
Drakenborch, with the consent of Gronovius, has omitted 
the note of interrogation; quo then means, since: nec, 
quo se eripiat, nec, qua vi tendat in hostem, —videt, Virg. 
JEn. xii. 917, how he might (could) escape (from /Eneas) ; 
unless we render quo, whither, i. e. whither he could 
flee. 7. Why, wherefore ; quo tn imperio meo, &c., Liv. 
(see above): justa causa est, quo curratur, Plaut. Pcen. 
ii. r, 3o. (see above, 5): vim morbi in causa esse, quo 
serius proficiscerentur, Liv. xl. 26. (see above, $). 8. Si 
quo (sc. modo), if perchance ; si quo usui esse L. Loelio 
et ejus exercitui posset, Liv. xl. 26. extr.; unless quo be 
the dative, for cui (alicui), &c.: quo ne, for ne quo, Hor. 
(see above). 9. Ex quo (sc. tempore), since that, i. e. since 
the time that, &c.; Liv.ii.24: xxviii. 295 for which we 
find, ex quo tempore, Cic. ad Div. v. 8: see Ex in E. 
10, Quo is also the dative ; si quo usui, Liv. (see above): 
alterum (sc. genus sanandi pecus), quo ipse etiam pastor 
mederi possit, Varr. R. R. ii. 1, 21, by which the shep- 
herd himself can accomplish the cure; unless here quo 
(for in quo) be rendered, where, and so be the ablative. 
Hence, whither 2 for what purpose ? (see above). r4. 
Qua (sc. parte, also, ratione), were, whither, how, part- 
ly, &c.: see Qua. N. B. Ceteros adcolas fluminis Han- 
nibal, et eorum qui sedes tenuerant, &c., Liv. xxi. 26, 
i. e. qui ex iis ipsis sedes, &c., who had remained at home ; 
but Gronovius reads eorum ipsorum quos sedes tenuerant, 
which Drakenborch has admitted into the text, i. e. those of 
them whom their homes had retained ; in the end both 
readings afford the same sense; ed. Stroth. has, quos 
sedes sus tenuerant, in the same sense: ulmus, quam 
sedem Somnia—tenere ferunt, foliisque sub omnibus hze- 
rent, Virg. /En. vi. 284, where we should read prop., 
quam-—ferunt, et sub cujus foliis, &c.  N. B. Qui, qui, 
quod, is sometimes found after one or more words ; fru- 
mentum, in cellam quod sumi, &c., Cic. Verr. iii. 81: jus 
esse, inter se quo jure, &c., ib. ii. 16. IV. Observe 
also certain cases of this pronoun ; genit. quojus, for cu- 
jus, Plaut. Most. i. 2, 5: thus also, dat. quoi for cui, 
Plaut. Trin. iii. r, 3: Catull i. r: xiii. (Ixiv.) 26: Ti- 
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bull i. i1 (10), 64: Virg. Georg. iii. 147. ed. Heyn. ; 
and Cic. Leg. ii. 24. e legg. X1r Tabb.: plur. ques, for 
qui, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 3: Pacuv. ap. Charis. 1: 
Cato ap. Serv. ad Virg. /En. i. 95 (99) : queis or quis, 
for quibus, Hor. Sat. i. r, 75: Virg. /En.i.95 (99): sine 
quis vita degi non possit, Plin. H. N. xii. r. post in. &. 2 : 
also, quois, for quibus; e.g.ex quois senatus esto, Cic. 
Leg. iii. 3. extr. e legg. x11 Tabb. : observe especially the 
ablative qui, which is used for quo, qua, quibus ; e. g. 
quicum, for quocum, Ter. Heaut. iv. 1, 2: Cic. Offic. i. 
I2. in.; and for quacum, Virg. /En. xi. 822; or for qui- 
buscum, Plaut. Capt. v. 4, 6 : patera, qui potitare solitus 
est, Plaut. Amph. i. 1, 105: vehicula, qui vehar, Plaut. 
Aul. iii. 5, 28: hence, sc. ratione, or re, 1. In order that, 
that ; in prologis——operam abutitur, non qui argumentum 
narret, sed qui— respondeat, 'Ter. And. prol. 6: qui se 
sciret non (me) deserturum, "Ter. And. ii. 3, 28, in order 
that she might know, &c.; for which quo is more fre- 
quent: homines sunt hac lege generati, qui tuerentur il- 
lum globum, Cic. Somn. Scip. 3: also simply, /ha£ ; effi- 
cite, qui detur tibi, Ter. And. ii. 1, 34, for ut : thus also, 
illum tanti facio, qui non Cesarem magis diligam, Balb. 
in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 15: Ca. restim volo mihi 
emere. Ps. quam ob rem ? Ca. qui me faciam pensilem, 
i. e. ut, &c., Plaut. Pseud. i. 1, 87 : and, ib. Rud. prol. 
II: Ter. Phorm. iv. 3, 50 : ib. And. ii. 1, 35. 2. Where- 
by, whereof, by which, of which ; ut, qui efferretur, vix 
reliquerit, Nep. Arist. 3, to be buried with : magis enim 
doleo, me non habere, cui tradam, quam habere, qui (i. e. 
quo) utar, Cic. Att. xiii. 23, i. e. unde viam : thus also, 
ut det (sc. pecuniam), qui fiamus liberi, Plaut. Aul. ii. 4, 
30: multa concurrunt simul, qui conjecturam hanc nunc 
facio, i.e. ex quibus, Ter. And. iii. 2, 32. 3. For ut, or 
utinam, zhat ! oh that ! would to God that ! quiillum dii 
perduint, T'er.: also, Cic. (see above, III. 10). 4. How, 
in, what manner ; qui potest esse in ejusmodi trunco sa- 
pientia, Cic. Nat. D. i. 30. post med.: qui potest? Cic. 
Acad. iv. 31. post med., how can he? sc. know it for 
certain: deum intelligere qui possumus ? Cic. Nat. D. i. 
Io: deus falli qui potuit ? Cic. Nat. D. iii. 31. ante med. : 
qui scis? "Ter. And. ii. i, 2: qui potui melius ? ib. And. 
ii. 2, 27 : qui haec tibi incidit suspicio ? ib. And. iii. 2, 
21; and, ib. Eun. iv. 3, 15: it may also be rendered, 
how? or, why? ib. And. v. 4, 50: Plaut. Bacch. v. 2, 
45: also without a question ; nimis demiror, qui illec me 
donatum esse aurea patera sciat, Plaut. Amph. ii. 2, 133, 
how she knows that I have been presented with. 'Po this 
we may refer, nec, qui hoc mihi eveniat, scio, ib. Hec. ii. 
3, 6, how or why : qui istue credam ita esse, mihi dici ve- 
lim, Ter. Phorm. v. 6, 15, how or why : invenite, efficite, 
qui detur tibi, Ter. And. ii. 1, 34; or this may mean, 
that, in order that, (see above, 1): hence, qui dum ? "Ter. 
Eun. ii. 2, 41: ib. Hec. iii. 1, 39 : Plaut. Men. iii. 1, 51, 
how so? why? wherefore? qui fit, ut, &c., how comes 
it, &c., Cic. Fin. ii. 4: hence also qui is used for quanti, 
how high ? at what price, (as in English, how goes it) ? 
indica, minimo qui daturus sis, qui duci queat, Plaut. 
Pers. iv. 4, 41: qui datur, tanti indica, ib. 109: quique 
liceant, veneant, ib. Men. iii. 3, 25, at the highest rate. s. 
That, or, hence ; Plaut. Pseud. i. 5, 58, where a slave 
says that he is angry with his master, and when the 
master expresses his astonishment at this, he replies, 'T'ibi 
mirum id videtur ? whereupon his master says, Hercle, 
qui, ut tu predicas, cavendum mihi abs te irato, truly 
(sc. it is a wonder) that I must guard against your anger ; 
or, hence I must indeed guard against your anger (iron- 
ically). V. This word is also frequently put before 
prepositions ; quocum, Cic. Att. iv. 10: quibuscum, Cic. 
Brut. 58: thus also, quicum, Cic. Verr. v. 52. in.: Cic. 
ad Div. iv. r, i.e. quocum : thus also, quas contra, Cic. 
Vat. 7: quem propter, Cic. Col. 22: quem circa, Cic. 
Verr. iv. 48: quem penes, Hor. Art. 72: quem ultra, 
Cic. Tusc. iv. 17: quo de, Cic. Manil. 17: quos inter, 
Cic. Verr. iii. 20. 

Quz, Aow, and that, &c., is properly an ablative: see 
Qui, quz, quod. 

Quia, adv. (Hebr. ^», quia, quod), I. Because ; 

Cic. Verr. iv. 53: Cic. Tusc. v. 33: Cic. ad Div. xiii. 
70: also with ne joined to it, in questions; Plaut. 
Pers. v. 2, 69; Virg. /En. iv. 538, quiane juvat ante 
levatos? quiane ante duci bene credita noswa con- 
silia, et monitus, cum perfida bella vetarem ? Stat. "Theb. 
x. 592.  N. B. 1. Quia enim, for quia, Plaut. Amph. ii. 
2, 34 : ib. Capt. iv. 2, 104: Ter. Heaut. i. 2, 14. 2. 
Quianam, why, wherefore ; Plaut. Truc. i. 2, 34: Virg. 
JEn. v. 13: x. 6: Enn. ap. Serv. ad Virg. /En. x. 6. 
II. That, i.e. because ; mater irata est, quia non redie- 
rim, Plaut. Cist. i. r, 103 : also after inde; e. g. liber- 
tatis autem originem inde magis, quia annuum imperium 
consulare factum est, quam quod deminutum quidquam 
sit ex regia potestate, numeres, Liv. ii. 1, where he speaks 
of the state of things at Rome after the expulsion of the 
kings: also, /hat, where we otherwise find an accusative 
and infinitive; hoc autem noveris, quia palmes, quod 
extra ligaturam pendens habuerit, fructu induet, Pallad. 
Febr. 13. extr. ; but Gesner would explain it by quod, 
which is forced ; but «that? evidently suits very well. N. B. 
'The last syllable, which otherwise is short, is long, Au- 
son. in Professor. viii. (ix.) 7. 

QurawAM, QuiANE. See Quia. É 

QuricQvAM, or QurpQuAM. | See Quisquam. 

QuicquE, orQurpQvE. Sec Quisque. 

Qvicqurp, or QuipnQurD. See Quisquis. 

QuvicuM, i.e. quocum, &c. See Qui. : 

QuicuNQUE, QuaucuNQUE, QUODCUNQUE (or Qui- 
cumque, Quicumque, &c.), from qui (quie, quod), and 
cunque (cumque), I. For, omnis qui, omne. quod, 
whosoever, whatsoever, followed by a verb, as also is qui ; 
e. g. quicunque is est, ei me, &c., Cic. ad Div. x. 3r. 
med., whoever: quoscunque de te queri audivi, quacun- 
que potui ratione placavi, Cic. Q. Fr. i. 2, 2, Whomsoever 
I have heard complaining, them have I satisfied in every 
possible manner: fortunam, quecunque adcidat, expe- 
riantur, Ces. B. G. i. 31. extr.: ut, quodcunque vellet, 
liceret facere, Nep. Dat. 10: also sometimes with omnis, 
omne, omnia; omnia, quacunque loquimur, Cic. Or. ii. 
11, all, whatsoever we are speaking of, where omnia is 
redundant: omnia, quicunque agimus, Liv. xxx. 3!: 
omnia, quecunque in—disceptationem cadere possunt, 
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QUID 


Cic. Or. ii. 2. in.: hence we find quodcunque (as also 
quod) with a genit.; eia, in commune, quodcunque est 
lucri, i. e. totum luerum, Phiedr. v. 6, 3: vos hortor, ut 
quodcunque militum contrahere poteritis, contrahatis, i. e. 
omnes milites, quos, &c., Pomp. ad Marcell. et Lentul. 
in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. r2. Hence, hoc quod- 
cunque est (or vides), i. e. hoc totum ; e. g. hoc quodeun- 
que vides, hospes, qua maxima Roma est, ante Phrygem 
JEneam collis et herba fuit, Propert. iv. 1, 1: tu mihi, 
quodeunque hoc regni (est)—concilias, Virg. JEn. i. 78 
(82): hoc quodcunque madent campi (sc. sanguine)—, 
me:e vires, Stat. Theb. xi. 81, that all proceeds from me. 
It is used also r. For qualiscunque; e. g. quicunque 
mens fuit, Cic. Rab. Post. £, whatever: nos primi, qui- 
cunque eramus, &c., Cie. Or. 3o. 2. For quantuscun- 
que: hence, quodeunque militum contrahere poteritis, 
&c., however great a force, Pomp. in Cie. Ep. ad Att. 
viii. post ep. 12. (see above): quodcunque est lucri, Phaedr. 
(see above). It is also separated, from which it is evi- 
dent that quieunque is two words, namely, qui and cun- 
que; e.g. cum quibus erat cunque, Ter. And. i. t, 35: 
qui meo cunque animo lubitum est facere, ib. i. 5, 28: 
quam se cunque in partem dedisset, Cic. Or. iii. 16: quod 
erit cumque visum agens, Cic. Fin. iv. 25. post med.: et 
ego in hoc omni sermone nostro, quod ad cunque legis 
me disputatio nostra deduxerit, tractabo, Cic. Leg. ii. 18. 
extr.: prodessemus civibus, qua re cunque possemus, Cic. 
Divin. ii. 2. extr.: cui pol cunque occasio est, Plaut. Pers. 
ii. 2, 28: qui te cunque manent——casus, Virg. /En. xii. 
61: qui loca eunque poscunt humorem, Lucret. iv. 868: 
cujus generis cunque erant, Gell. przef. in.: adlatras no- 
men, quod tibi cunque datur, Martial. ii. 61, 6: also with 
several words between; qu:e amara atque aspera cunque 
videntur, Lucret. ii. 404: et quz sunt aliis magis edita 
cunque, ib. v. r131. N. B. Argentum omne, et supel- 
lectilem, quodcunque habeo, tibi dono, Paul. in Pand. 
xxxii. r, 78. $. r, where quodcunque belongs to supellec- 
tilem, and so with it we ought to understand ejus. — II. 
Any that may be, any possible; quacunque ratione sana- 
bo, Cic. Cat. ii. 5. extr., in any possible way: sin minus, 
quacunque ratione contendamus, Cic. Att. xii. 29: qui 
de quacunque causa aspernati nostra auxilia estis, Liv. 
xlv. 23: thus we find, quacunque de causa, illis (herbis) 
imbui lactis primos volunt succos, Plin. H. N. viii. 32. 


post in. $. 50: cibi vinique quocunque et tempore et loco | 


adpetentissimus (sc. omni), Suet. Claud. 33: vulneri 
presanatis asphodeli radix decocta, trita cum polenta et 
illita; quibuscunque (vulneribus) vero Apollinaris, Plin. 
H. N. xxvi. 14. post med. $. 87, without distinction, all 
possible wounds: again, eensendo enim, quoscunque ma- 
gistratus esse, qui senatum haberent, indicabat, Liv. iii. 
40: queiscunque (or quiscunque, for quibuscunque) vi- 
rum perquirere sylvis, i. e. omnibus, Val. Fl. iii. 684 : et 
donet cuicunque terre, Sen. "Troad. 853: thus also, Cic. 
ad Div. ii. 19. extr., quamobrem quecunque a me orna- 
menta in te proficiscentur, ut omnes intelligant, i. e. om- 
nia; but the old edd. have elaborato after proficiscentur ; 
then the passage affords a better seuse, and belongs to I. 
N. B. Quocunque, adverbialiter, wAhithersoever; Cic.: see 
Quocunque. 

Quip. See Qui. 

QuipAM, Qv.gnAM, QuonDAM and QuiDDaAM, (from 
qui, quze, quod), I. .4 certain one, one; quidam ex 
advocatis, Cic. Cluent. 63, one of: quidam ex collegis, 
Cic. ad Div. xi. z1: quodam tempore, Cic. Fin. v. 2, at 
a certain time : quzedam certa vox, Cic. Or. iii. 12: certa 
quadam numerorum moderatione, ib. i. 60: in omni voce, 
inquit Crassus, est quoddam medium, (al. quiddam me- 
dium), Cic. Or. iii. 61. in. Ernest., if quoddam be used 
adjective, and medium substantive; but other edd. read 
quiddam : et de meo quodam amore glorie nimis acri 
fortasse, veruntamen honesto, vobis confitebor, Cic. Arch. 
rr. med.: fuit quoddam tempus, Cic. Invent. i. 2: hence, 
quiddam, a certain thing, something ; ut his quiddam di- 
vinum esse diceret, Cic. Acad. i. 9. in.: inesse quiddam 
mali, Cic. Leg. iii. 10: inanimum quiddam se putat cer- 
nere, Cic. Nat. D. ii. 35. post med. —. N. B. It is frequently 
joined to adjectives, where it is sometimes redundant, at 
least cannot always be suitably rendered ; timiditate qua- 
dam ingenua, Cic. Or. ii. 3: te natura excelsum quendam 
videlicet et altum genuit, Cic. Tusc. ii. 4. post in.: est ad 
hune modum sermo ille nobis institutus et a tali quodam 
inductus exordio, ib. in.: de meo quodam amore gloriz, 
nimis acri fortasse, Cic. (see above): inopem quendam 
humanitatis, Cic. Or. ii. ro. post in.: qui virtutem du- 
ram et quasi ferream quandam esse volunt, Cic. Amic. 
13. extr., where Gravius, probably because he, although 
perhaps unnecessarily, objects to it, has omitted it, in 
which he is followed by ed. Ernest. Il. Some, i. e. 
tolerable ; quedam forma, Ov. Met. i. 404. III. Plur. 
quidam, quadam, some, i. e. several; quosdam dies, Cic. 
ad Div. xi. 5: corpuscula, Cic. Nat. D. i. 24: quswstio- 
nes, Liv. xlv. 10: quidam (homines), Colum. xii. 19. in.: 
Tacit. Ann. i. 49. N. B. Quiddam and quoddam are 
thus distinguished : quoddam is used adjective ; quoddam 
tempus, Cie. (see above): quiddam is used alone, and 
substantive, something, a cerlain something; quiddam di- 
vinum, Cic. (see above): quiddam inanimum, Cic. Nat. 
D. ii. 35: quiddam medium in omni voce est, Cic. Or. 
iii. 6r. in.; but here ed. Ernest. has quoddam; then me- 
dium would be used substantivé; but to me quiddam 
seems better: thus also, agreste quiddam est, ib. Also 
with a genit.; quiddam mali, Cie. Leg. iv. ro. 

QuípEM,conjunct, I. Zndeed, truly, in concessions; 
usually followed by *5ut' or yet; misera est illa quidem 
consolatio, sed tamen necessaria, Cic. ad Div. vi. 2 : ora- 
torias exercitationes non tu quidem reliquisti, sed certe 
philosophiam illis anteposuisti, Cic. Fat. 2: consules, bo- 
nos quidem, sed duntaxat bonos, Cic. ad Brut. Ep. 3. 
extr. Also without sed, &c.; sibi quidem persuaderi, 
eum neque suam neque populi Romani zequitatem repu- 
diaturum : quod si (but if) furore impulsus bellum intu- 
lisset, quid tandem vererentur? Cs. B. G. i. 40. post 
in.; or here it may mean, certainly. Also after quan- 
quam ; e. g. hzc ut colligeres, tot dies in aliena villa de- 
clamasti ? quanquam tu quidem vini exhalandi, non in- 
genii aeuendi causa declamitas, Cic. Phil. ii. r7. in.5 but 
this may be rendered, certainly. Again, leta est——non 
tam ipso quidem dono, quam abs te datum esse, Ter. Eun. 


QUIDNAM 


iii. r, 2, not indeed; or this may mean, truly, or, how- 
ever. Also ille is frequently found with it redundantly ; 
philosophi, minime mali illi quidem, sed, &c., Cic. Offic. 
iii. 9: see Ille. II. Indeed, in explanations, when pre- 
ceded by ac or et; oritur, et quidem aliquot diebus, Cic. 
Divin. ii. 44; and indeed, i. e. namely : tres epistole, et 
quidem uno die, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: duo millia jugerum 
adsignasti, et quidem immunia, Cie. Phil ii. 17: modo 
venit Octavius, et quidem in proximam villam, &c., Cic. 
Att. xiv. r1: doleo, ac mirifice quidem, Cic. Att. ii. 19. 
post in.: epulamur una non modo non contra legem, sed 
etiam intra legem, et quidem aliquanto, Cic. ad Div. ix. 
26. extr.: hence, III. Zadeed, as a slight assertion or 
recapitulation ; nequeo mirari satis, eum sororem despon- 
disse suam in tam fortem familiam, Lysiteli quidem Phil- 
tonis filio, Plaut. Trin. v. 2, 10: duos sapientissimos— 
aiunt Ti. Graccho auctores legum fuisse, alterum quidem 
palam, alterum, ut suspicamur, obscurius, Cic. Acad. iv. 
3. post in.: quam (memoriam) fuisse in "Themistocle— 
singularem ferunt; qui quidem etiam pollicenti cuidam, 
se artem ei memorie-—traditurum, respondisse dicitur, 
oblivisci se malle discere, ib. r. med.: hence, si quidem, 
if indeed, frequently occurs; Cic. Nat. D. iii. 32: see Si- 
quidem. IV. At least, certainly, trulyg nunc quidem 
profecto Rom: es, Cic. Att. vi. s. in.: qui quidem vice- 
ramus, Cic. ad Brut. Ep. 1g. extr., certainly: cruciatus 
est a Dolabella 'Trebonius; et quidem a Carthaginiensi- 
bus Regulus, Cic. Phil. xi. 4, and certainly ; where ed. 
Ernest. has et quidem et, and certainly also: fratris me 
quidem pudet pigetque, Ter. Ad. iii. 3, 37, truly: nam 
is quidem in culpa non est, ib. Hec. iv. 4, 77, at least, 


truly, certainly : heus, quanta quanta hec mea paupertas | 


est, tamen adhuc curavi unum hoc quidem, ib. Phorm. 
v. 7, rr, at least: Isthmiorum statum ludicrum aderat, 


semper quidem et alias frequens, Liv. xxxiii. 32. in., cer- | 
tainly, surely: ut perspiceretur, utrum ego tibi, an tu| 


mihi, novo quidem et singulari genere odii insidias fecis- 


ses, Liv. xl. r2. med., truly: mihi quidem ew vere vi- | 


dentur opiniones, qu:ze, &c., Cic. Fin. ii. 24. post in., at 
least, truly: sed jam stupra—omittam :—sed reliquum 
vit» cursum videte; quem quidem celeriter perstringam, 
Cic. Phil. ii. 19. in., at least, or, but: to this also belong 
many passages, in which quidem may be rendered, but : 
to this belongs also, gens illa quidem non tarda pharetris, 


Virg. Georg. ii. 125: aut enim nemo, quod quidem ma- | 


gis credo, aut, si quisquam, ille sapiens fuit, Cic. Amic. 
2. prope fin. It is frequently found with certe; hoc qui- 


| dem certe manifestum erit, Cic. Verr. ii. 74. post med. 
, [4 , 


at least, certainly ; where certe likewise means, certainly, 
or, at least: nunc ubi (i. e. ubicunque) sit animus, certe 
quidem in te est, Cic. Tusc. i. 29. in.: also with pro- 
fecto; Cic. ad Att. vi. 5. ante med.: with sane; Cic. 
Nat. D. i. 21. in.: with hercle; Plaut. Stich. iii. r, 26: 
Ter. And. i. 3, 20. V. But, however ; vagabitur modo 
nomen tuum longe atque late: sedem quidem stabilem 
non habebit, Cic. Marc. 9. post med.: cum quidem bel- 
lum parabis, te ipsum frustraberis, si non me in eo prin- 
cipem posueris, Nep. Hann. 2, but, however, when you : 


utebatur hominibus improbis multis; et quidem optimis | 
se viris deditum esse simulabat, Cic. Coel. 5. prope fin., | 


and yet he pretended, &c.: Pharnabazus habitus est im- 
perator; re quidem vera exercitui praefuit Conon, Nep. 
Con. 2: at Phalaris——pcenas sustulit : multis quidem ante, 


&c., i. e. tamen, Cic. Nat. D. iii. 33: thus also, quod qui- | 
dem, ut res ccpit ire, haud scio, an aliquando futurum | 


sit, Cic. Amic. 12. extr.: quem quidem celeriter perstrin- 
gam, Cic. Phil. ii. 19. in. (see above): neque hoc per se- 
natum efficere potuit (Scipio), cum quidem Scipio in civi- 
tate principatum obtineret, Nep. Cat. 2. — VI. /so, too; 
Q. Pompeium ille quidem, etiam P. Africanum referre 
in eundem numerum solent, Cic. Acad. iv. 5. post in.: 
et poscit quidem, "Ter. Heaut. iii. 3, 45: thus also, ita 
me dii ament, ut Lycurgus mihi quidem videtur posse 
hic ad nequitiam adducier, Plaut. Bacch. i. 2, 3: nam 
quidem Diophanes— circumscripsit, Colum. i. 1, 1o, also: 
pergam quo cepi hoc iter; to which another replies, et 
quidem ego, "Ter. Hec. i. 2, 120, and I too: to this may 
be referred, et quidem a Carthag., Cic. Phil. xi. 4. (see 
above): quod quidem .—perillustre fuit, Nep. Att. 12, 
also: qui quidem Serviliam Bruti matem non minus 
post mortem ejus, quam florente coluerit, ib. tr. post 
med. (see above). VII. It must often be omitted in 
translation, or inadequately rendered ; quod illi quidem 
alterum metuunt, nos utrumque, Cic. Att. viii. r1. med., 
only: qui quidem Serviliam coluerit, Nep. Att. r1, for 
example; or this may mean, also, (see before): and thus 
it may frequently be rendered, for example; Servilius 
quidem et Aristoxenus— dixerunt, Cic. Tusc. i. 22 ; un- 
less here it mean, also. VIII. Ne quidem, no£ even, 
Cic., Ter.: see Ne. .N. B. One or more words stand be- 
tween them, upon which the emphasis is laid; ne cum 
perieulo quidem meo, Cic. ad Div. x. 2: sometimes they 
are together; Cic. Att. ii. 16. extr.: Hermog. in Pand. 
xxxvi I, I4. $. 2: see Ne. N. B. For ne—quidem we 
find nec—— saltem, Apul. Met. vii. p. 194, 33. Elmenh., 
and not even. 

QuipNAM: See Quisnam. 

Quipxr, wy not. See Qui. 

QuipPrAM, QuipQUAM. See Quispiam, Quisquam. 

QuipQurp. See Quisquis. 

Quis, étis, f. (perhaps allied to x£z:;, jaceo, and xsi», 
jacere cupio), vest (.from labour); Cic. Or. i. 1: senectu- 
tis, Cie. Deiot. 13: mors laborum ac miseriarum quies 
est, Cic. Cat. iii. 4, rest from, &c.: ex diutino labore 
quieti se dare, Ces. B. C. ii. 14: quietem capere, to enjoy 
rest, ib. B. G. vi. 26: tres horas noctis exercitui ad qui- 
etem dare, ib. vii. 41, rest or sleep: corpus mandare 
quieti, Lucret. iii. 846: multi, vulneribus adceptis, neque 
fugere posse neque quietem pati, Sallust. Jug. 101 (108): 
also plur.; ludo antem et joco uti illo quidem licet, sed 
sicut somno et quietibus ceteris, tum, cum gravibus se- 
riisque rebus satis fecerimus, Cic. Offic. i. 29. med.: we 
find also the plural quietibus, Sallust. Cat. 1g. (see be- 
low): hence, I. Rest, i. e. neutrality, peacefulness ; 
Attici autem quies (in bello Cesaris cum Pompeio), tan- 
topere Cesari fuit grata, ut, &c., Nep. Att. 7: hence, 
1. Pest, peace; diuturna, Sallust. Cat. 31 (32): longa, 
Tacit. Agric. r1: ingrata genti quies, ib. Germ. 14: 
quieti subdita brachia Dalmatie, Ov. Pont. ii. 2, 77. 


QUIESCENTIA 


2. Of things without life; ventorum, Plin. H. N. xviii. 
26. post in. $. 62: pelagi, Stat. Sylv. ii. 2, 26: si non 
tanta quies (i. e. tranquillitas veris) iret (for esset), Virg. 
Georg. ii. 344: hence, of box-wood; cetero lenis quies 
materi: silentio quodam et duritie ac pallore commenda- 
bilis, Plin. H. N. xvi. 16. $. 28, i. e. equabilis ac lenis 
venarum cursus, instar amnis per plana decurrentis. 

II. Rest, i.e. sleep ; alta, Virg. /En. vi. 222: inopina, 
ib. v. 857: languida, ib. xii. 909: in stipula placidam ca- 
pere quietem, Ov. Fast. i. 205, to sleep: ire ad quietem, 
to go to sleep, Cic. Divin. i. 29. in.: thus also, tradere se 
quieti, ib., and c. 53. extr., to lie down to sleep: seeun- 
dum quietem visus ei dicitur draco, Cic. Divin. ii. 66, in 
sleep, and so, in a dream : thus also, videre in quiete, ib. 
i. 28. in., in sleep, in a dream: thus also, ne forte tibi 
eveniat magnum malum, quod in quiete tibi portentum 
est, Plaut. Curc. ii. 2, 21, in a dream : thus also, per qui- 
etem, Suet. Ces. 815 Tacit. Hist. iv. 83, in sleep, and so, 
in a dream. Also plur. nam animus impurus, diis ho- 
minibusque infestus, neque vigiliis neque quietibus sedari 
poterat, Sallust. Cat. 15: thus also, plur. quietibus, Cic. 
Offic. i. 29. (see above): hence, 1. 77e sleep of death, 
death; dura quies, Virg. /En. x. 745: xii. 309: quodsi 
forte tibi properarint fata quietem, illa sepulture fata 
beata tuz (quia dea fies), Propert. ii. 21, 27. (ii. 28, 25). 
2. A dream ; monstra quietis, Stat. Theb. x. 205: pre- 
saga, ib. 324: denuntiatio quietis, Vell. ii. 70, a threaten- 
ing, warning, in or of a dream: hence, secundum quie- 
tem, or, per quietem, or, in quiete, in a dream, (see 
above). III. A place of rest: hence, the covert or den 
of « wild beast; intectas fronte quietes, Lucret. i. 406. 
N. B. r. The ancients used quies also after the fifth de- 
clension, quies, ei; hence, suavi quie, Nzv. ap. Priscian. 
6: non potitur quie, Afran. ib. 2. Quies has been used 
also adjectivé ; mentem quietem, Nzv. ap. Priscian., 
calm, quiet. N. B. Quies, as a person and goddess; Stat. 
| Theb. x. 89: she had a temple at Rome in the via Lavi- 
cana; Liv. iv. 41. 

QuiEscEN TÍA, c, f. (from quiesco), rest; Jul. Firm. 
i. 3. post med. 

Quiízsco, evi, etum, 3. (from quies), I. To rest, be 
at rest, be quiet, in body or mind ; nec potest quiescere, 
Cic. Somn. Scip. 2: potentia quiescit, Cic. Ceecin. 25 : 
nunquam quiescet priusquam, &c., Plaut. Mil. ii. 2, 59. 


Also passive ; quibus (nuptiis) quam facile potuerat qui- 
esci, si hic quiesset ? "l'er. And. iv. 2, 8: hence of things 
without life; nec ripas datur horrendas et rauca fluenta 
transportare prius, quam sedibus (in the grave) ossa qui- 
erunt, Virg. /En. vi. 328, are come to rest: prato arma 
| quiescunt, for jacent, Virg. /En. x. 836: papyrum ergo 
nascitur in palustribus /Egypti, aut quiescentibus Nili 
|aquis, ubi evagate stagnant, Plin. H. N. xiii. rr. post 
| med. $. 22: terra utilior intelligitur, quoties intermissa 
cultura quievit, ib. xvii. 5. post med. $. 3: quiescere ven- 
tos, sationis die utilissimum (est), ib. c. 22. post in. $. 35, 
8: humus, Petron. 123: hence, 1. To vest, be quict, 
whether of words or actions; ut quiescant, moneo, Ter. 
And. prol. 21, that they hold their tongues: quiesce, 'T'er. 
Phorm. iv. 3, 65; Auct. ad Her. iv. 54, be quiet, be 
still: potin' ut quiescas, si, &c., Plaut. Men. iii. 2, 1: 
domum clam refugit, pro conditione temporum quieturus, 
Suet. Cis. 16: si viginti quiessem dies, tela in aliorum 
jugulum consulum recidissent, Cic. Planc. 37: thus also, 
cum quiescunt, probant, Cic. Cat. i. 8. extr., are quiet or 
silent, say nothing: potentia quiescit, Cic. (see above): 
proinde quiesse erit melius, Liv. iii. 48. post in., it 
will be better to keep yourselves quiet: ni quieverint, 
! Liv. iv. 49: hence of things without life; postquam col- 
| lapsi cineres, et flamma quievit, Virg. JEn. vi. 226: post- 
| quam alta quierunt equora, ib. vii. 6: ventos quiescere, 
Plin. (see above): aquse Nili quiescenies, Plin. (see 
above): scribis, Peduceo quoque nostro probari, quod 
quierim, Cic. Att. ix. ro. prope fin., have kept myself 
quiet in the war, i. e. have taken no part in it, have re- 
mained neutral: hence, 2. T'o be silent or still ; quies- 
cebant voces, Ov. Trist. i 3, 27: thus also, quiesce, be 
still, keep yourself quiet, Ter., and Auct. ad Her. (see 
above): si quiessem, Cic. (see above): quiesse erit melius, 
Liv. (see above): ni quieverint, Liv. (see above): tan- 
demque quiescunt dissona pervigili planctu juga, Val. Fl. 
iii. 358: to this belongs, ut quiescant, moneo, Ter. And. 
prol. 22: ventos quiescere, Plin. (see above): zquora qui- 
erunt, Virg. (see above). 3. T'o rest, i.e. to sleep; pre- 
tor quiescebat, Cic. Verr. iv. 14: sine cura, Cic. Kosc. 
Am. 23: qui ut ceenati quiescerent, concubia nocte visum 
esse in somnio ei, qui, &c., Cic. Divin. i. 27. med.; and 
Nep. Alcib. 10: Plaut. Amph. ii. 2, 100: Plaut. Merc. 
ii. 3, 36: post multum equidem temporis (says Lucius, 
who was changed into an ass) somnum humanum quievi, 
Apul. Met. ix. post in. p. 218, r4. Elmenh., slept a hu- 
man sleep, slept like a man, as well as a man : non som- 
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no quiescere, sed pavore marcere credebant, Curt. iv. 13. 
med. 8. 18: hence of corpses; felicius ossa quiescant, Ov. 
in Ibin 303: patrono meo ossa bene quiescant, Petron. 
39. Also, o find rest; prius quam sedibus (i. e. in se- 
pulcro) ossa quierunt, Virg. (see above): ut saltem in 
morte quiescam, Virg. /En. vi. 371, that I come to 

or, rest: postquam quierunt zquora, Virg. (see above). 
4. To allow or suffer to rest; tamen quiescat, rem adduci 
ad interregnum, Cic. Att. vii. 2. in. 5. T'o keep in, ve- 
strain; aliquanto prius quiescere, Cic. Acad. iv. 29. in. 
6. To cease from, leave off; petere, Plaut. Most. v. 2, 
51: pugnare, Claud. Quadrigar. ap. Gell. ix. r3. 7. To 
omit; ludere qui nescit campestribus abstinet armis, in- 
doctusque pile discive trochive quiescit, ne—risum tol- 
lant, &c., Hor. Art. 380. Also with an infin.; edicere; 
Gell ii. 28. 8. T'o remain undisturbed or uninjured ; 
quietura Rom. federa, Liv. xxi. 16. — IL. T'o come to 
rest, to attain. vest, find vest ; ossa quierunt, Virg. (see 
above): to this may be referred also several s 
from above: hence, £o be silent, (see above). — III. To 
vender quiet, to cause to cease, to interrupt; quam tuas 
laudes populi quiescant, Sen. Herc. CEt. 1586; ore it 
may mean, to be quiet, to cease, sc. ad tuas lav a 
spect of, &c., and so, to be silent concerni 
bury them in silence; in the end it 
same. "The participle quietus, a, um is 
1. Quiet, at vest, caln, having or. enjoyin, 
quillity; animus, Cic. 'Tusc. ii. 1: Cic. I 
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itas, Cic. Senect. 23: vita placata, tranquilla, quieta, 
beata, Cic. Fin. i. 21: reddere aliquem quietum, "Ter. 
Eun. ii. 2, 86: omnia quieta erant a (in respect of) bello, 
Liv. ii. 34: quieta republ., Cic. Cat. ii. 9: also of things 
without life, quiet; sermo, Cic. Senect. 9, not vehement, 
not warm, sedate: thus also, ad omnia, qu: agenda fo- 
rent, quieta cum industria aderat, T'acit. Hist. iii. 5o. 
2. Peaceable, that. preserves quiet; homo quietissimus, 
Cic. Verr. iii. 19 : equi fiunt quietiores, Varr. R. R. ii. 7. 
extr.: quieti, otiosi homines, Cic. Agr. ii. 28: cum qui- 
etis finitimis, neque bello neque belli adparatu opus esset, 
Liv. iv. 12. ante med.: quietus esto, Plaut. 'Truc. iv. 2, 
65; 'Ter. Phorm. iv. 5, r, be quiet, unconcerned, com- 
posed, without care: paulo habuit post id factum Caesar 
Galliam quietiorem, Cas. B. G. v. 58. Also of things 
without life; amnis, Hor. Od. iii. 29, 40: squore quie- 
tiore ferri, ib. Epod. x. 11: aér, Virg. /En. v. 216: bacca, 
that has lain for some time, Colum. xii. 50. extr., where 
recens is opposed to it. Especially, neutral; domi quie- 
tus fuit, Nep. Pelop. 4: quietos lacessit, Justin. vii. 6: 
quietis mortem minari, Sallust. in Orat. 1. ad Ces. de 
Rep. Ordin. c. 2, neutral: ad spem preture quietissi- 
mum hortatur, Plin. Ep. x. 7: vir alioqui rectus, inte- 
ger, quietus, ac pene ultra modum verecundus, ib. vii. 
3r. in. 3. 4sleep; quos simul vescentes dies, simul qui- 
etos nox habuerat, "acit. Ann. i. 49, who ate together 
by day, and slept together at night: hence, quieti, the 
dead; mittite, si sentire datur post fata (i.e. mortem) 
quietis, Nemes. Ecl. i. 38. 

QuiíETALUS, i, said by the ancients for Orcus; Fest.: 
his words are, Quietalus (in MSS. we find Quietalis) ab 
antiquis dicebatur Orcus. 

QuiETATOR, oris, (from quieto, are), i. e. quietem ad- 
ferens, a quieter, calmer ; found upon two coins of Dio- 
cletian, ap. Mediobarb. p. 428. 

QviETE, adv. (from quietus, a, um), quieily, calmly ; 
vivere, Cic. Fin. i. 16: «tas quiete et pure et eleganter 
acta, Cic. Senect. 5. ante med.: quietissime, Ces. B. C. 
iii. 46: quietius tranquilliusque bellare, Liv. xxvii. 12. 
post med.: Augustin. Confess. v. 8. 

QuiETO, are, (from quietus), £o render quiet, to quiet ; 
cited by Priscian. 8. 

QuiETOnRÍUM, i, n. (from quietus, a, um), a place of | 
vest, i.e. the grave; Inscript. ap. Grut. p. 810. n. 2. 
p. II3I. n. II. 

QvuiETUus, a, um. See Quiesco. 

QvirinET, QuugLÍsET, QvonprinET (adject.), and 
QvuipLísET (subst.) wAosoever, any one, whom you 
please; qualibet vel minima res, Cie. Rosc. Am. 3: qui- | 
buslibet temporibus, Liv. ii. 49, at all times: hic apud | 
majores adhibebatur peritus, nunc quilibet, Cic. Divin. 
ii. 34: quem ament? alium quemlibet, Plaut. Poen. iv. 
2, 38: quem sequar? modo ne quis illud ——absurdum re- 
spondeat: quemlibet, modo aliquem, Cic. Acad. iv. 43. 
in.: precide, inquit, statue aliquando quidlibet, ib. post 
med.: quz, veluti validum flumen, (venti) procubuere 
quamlibet in partem, trudunt res ante, ruuntque, &c., 
Lucret. i. 293: an cujuslibet auris est exigere literarum 
sanos? Quint. i. 4. post in. $. 7: vita agenda est certo 
genere quodam, non quolibet, Cic. Fin. iii. 7: quilibet 
alter agat currus, Ov. Met. ii. 388: quia sane non que- 
libet injuria est, duci in jus eum, qui satis idoneum fide- 
jussorem det, i. e. levis, Cai. in Pand. ii. 8, 5: cuilibet 
hic fasces dabit, Hor. Ep. i. 6, 53: do nomen quodlibet 
illi, ib. Sat. i. 2, 126: qualibet in parte, ib. Od. iii. 3, 38. 
Also with unus; e.g. quilibet unus, Liv. ix. 17; where 
unus is redundant, as it also is with unus quisque: thus 
also, unus quilibet, Liv. xlii. 42.  Neut. quidlibet is used 
substantive; e.g. quidlibet audendi fuit zqua potestas, 
Hor. Art. ro: quidlibet (i. e. qualibet veste) indutus, ib. 
Ep.i.17,28. N. B. Quilibet, qualibet, &c., for vulga- 
ris, levis; e. g. injuria, Pand. (see above). XN. B. Quili- 
bet, quelibet, &c. are prop. for qui libet, qu: libet, &c.: 
hence we find also qui libebit for libet; e. g. ut verbo, cui 
libebit, adjiciat syllabam, Quint. i. 5, 1o, for, cuilibet 
verbo. N. B. Quolibet (prop. dat.) is used adverbialiter, 
whither you please; Lncret. iv. 902 : Ov. Trist. iii. 8, 
22. 

Quia, for Cyma; found in Codd. MSS. Pallad. April. 
3. in., and Septemb. r5. in. 

Quim vus, us, m. (from quimus, a, um, of five years, 
as bimus, a, um, of two years, although perhaps quimus, 
a, um does not occur), £he age of five years ; robur boum 
in quimatu, Plin. H. N. viii. 45. ante med. $. 70, where 
some Codd. have quinquennatu. 

Qviw, (according to Voss. in Etymol. from qui and 
ne, i.e. non; or perhaps from qui and non), I. That 
mot; facere non possum, quin mittam, Cic. Att. xii. 2 : 
prorsus nihil abest, quin sim miserrimus, Cic. Att. xi. 15. 
prope fin.: cum cause nihil esset, quin secus judicaret, 
&c., Cic. Quint. 9: preterea de aqua et via nihil praeter- 
misi quadam epistola, quin enucleate ad te scriberem, Cic. 
Q. Fr. iii. 3. post in.: si sua voluntate tot socios reliquit 
—hostibus diripiendos, recusare potest, quin et socii sibi 
consulant, Liv. xxxii. 21. med.: tribus non conduci pos- 
sim liberalibus, quin illis comparem malum, Plaut. Cas. 
ii. 8, 68: nec requies, quin aut pomis exuberet annus 
aut fetu rum, Virg. Georg. ii. 516: nec moram il- 
lam, quin ducat, dari, Ter. Hec. i. 2, 52: non poterit, 
quin dicat, recusare, Cic. Or. ii. r5. extr.: vix resisti 
posse, quin obruatur res, Liv. iv. 43. extr.: pene factum 
est, quin castra Romana relinquerentur, Quadrig. ap. 
Gell. xvii. 13, for ut, or for parum abfuit, quin, &c.: cf. 
Gell, who says, Non me preterit dicere aliquem posse, 
nihil esse in his verbis negotii, nam quin positum (esse) 
prout: thus also, Romam venit: vix superat, quin tri- 
umphus decernatur, i. e. parum abest, &c., Quadrig. ib.: 
non ideirco, quin, &c., i.e. quod non, Gell. ib.: neque 

um est, occultum id haberi,— quin participem te, 
Plaut. Aul. ii. 1, 13: nunquam adcedo, quin abeam doc- 
tior, Ter. Eun. iv. 7, 21. Thus also after non dubito, 
non dubium est, and similar words: again, after nego, 
0, suspicio, and similar words; non quod dubitaret, 

quin nihil esset actum, Cic. Dom. 26, that nothing (for, 
that not nothing): non esse dubium, quin—possent, Cis. 
B. G. i. 3, there can be no doubt that they, &c. (for, that 
they—not); but in this case we also more frequently say 
*.* that," after non dubito, non dubium est, &c., when any 
thing is asserted : non dubitabat, quin, &c., Cic. Att. vi. 


QUIN 
2. ante med.: cave dubites, quin, &c., Cic. ad Div. v. 20. 
post med. Also, dubitatis, quin vindicetis, Cic. FI. 17, 
for vindicare, you doubt, hesitate, &c.; and thus, after 
dubitare, to hesitate, we very frequently find quin with 
a conjunctive for an infinitive: see examples of this in 
Dubito. N.B. We find also non (haud) dubium est, 
quin non, &c., Ter. And. ii. 3, 17, when it means, that 
not, i. e. when the following is negatived, and *not' must 
in this case be expressed : thus also, Cic. Att. v. 11. prope 
fin., non dubitabat quin— non posset : thus also, non du- 
bium, quin—non debeat, Cic. Or. ii. /8 — Again, negare 
non posse, quin rectius sit, Liv. xl. 36. in.: thus also, non 
dubito, quin—non existimes, Cic. Pis. 38. post med.: non 
dubitabat, quin—qusesiturus non esset, Cic. Verr. ii. 29. 
prope fin.: again, negare non posse, quin rectius sit, Liv. 
xl. 36. in.: thus also, quod si negari non potest, quin 
summa sit virtus, Lactant. v. 22. $. 3: quis ignorat, quin 
tria genera sint? Cic. Fl. 27: neque abest suspicio, quin 
ipse sibi mortem consciverit, Ces. B. G. i. 4. N. B. In 
these four latter passages the accusative and infinitive 
would be more usual: thus also after dicere; e. g. alte- 
rum vix dici potest, quin ii, qui nihil metuant, — beati 
sint, Cic. ''usc. v. 7. in., for, eos, qui —metuant, non bea- 
tos esse: thus also after exspectare; e. g. non modo non 
necesse sit, sed ne utile quidem, quin mox judicium fiat, 
exspectare, Cic. Invent. ii. 28. post med.; but here Er- 
nesti would not allow this form, but without Codd. has 
put quam for quin: non ultra differendum ratus, quin 
fortunam tentaret, Liv. xl. 27. in., for tentare. Again, 
dies fere nullus est, quin hic domum meam ventitet, Cic. 
Att. i. r. post med., for quo non, or cum non, &c., that 
not: thus also, nunquam unum intermittit diem, quin 
semper veniat, Ter. Ad. iii. i, 7: also after mirum we 
find quin, that; mirum quin te adversus dicat, Plaut. 
Amph. ii. 2, 1185 and ib. Rud. v. 3, 37: ib. Trin. iv. 2, 
yas. II. W'ho— not, which—not, (for, qui non, que 
non, &c.); Messanam nemo venit, quin videret, Cic. 
Verr. v. 4: cum nemo esset, quin hoc se audisse diceret, 
ib. iii. 59: nihil est, quin male narrando possit deprava- 
rier, ''er. Phorm. iv. 4, 16: nihil tam difficile est, quin 
quarendo investigari possit, ib. Heaut. iv. 2, 8, which 
cannot, or, that it cannct: nego in Sicilia tota—ul- 
lum argenteum vas— ullam gemmam, signum .—ebur- 
neum; nego ullam picturam fuisse, quin conquisierit, 
inspexerit; quod placitum sit, abstulerit, Cic. Verr. iv. 
1, for quam (sc. picturam), or for quas res non, &c.: quis 
est, quin intelligat, &c., for qui non, Cic. Verr. v. 22: 
thus also, nemo est, quin sciat, videat, &c., i. e. qui non, 
&c. III. 7Àat not, or, as if not; non, quin ipse dis- 
sentiam, Cic. ad Div. iv. 7: non, quin breviter reddi re- 
sponsum potuerit, sed ut, &c., Liv. ii. 15: haud eos eo 
postremum scribo, quin populi et boni et strenui sint, &c., 
Cato ap. Gell. xvii. 13, not as if they—not, &c. NN. B. 
In Cie. Mil. 22. post med. we otherwise find, majores 
nostri in dominum de servo queri noluerunt, non quia 
non posset verum inveniri, sed quia videbatur indignum 
esse, &c.; where non quia non is correct ; for which non 
quin might have stood, quin being i.q. quia non. But 
Gr:evius, as I see from a note of Ernesti, preferred non 
quin non, from a Cod., which Ernesti approved, and 
adopted into the text. Non quin non posset, &c. would 
mean, not as if the truth could thereby, &c.; for quin is 
for ut non, that not, or for quia non, because not; and 
so quin non would be for ut or quia, that or because. 
But Cicero would say, not as if the truth could not, &c.; 
and so non quin non is here without sense, and we should 
read, non quia non, or non quin. Wee also frequently 
find quin for ut non ; e. g. facere non possum, quin mit- 
tam, Cic. (see above): non possum, quin exclamem, I 
must exclaim, Plaut. Trin. iii. 2, 79, which is repeated 
ap. Cic. Or. ii. ro: thus also, nequeo, quin sim, I must 
be; nequit, quin sit nihili, Plaut. Truc. ii. 7, 2. IV. 
Indeed,i.e. 1. Truly, really; hercle quin tu recte dicis, 
Plaut. Merc. ii. 3, 77. 2. Vea, ay ; quin hinc ipse evolare 
cupio, Cic. ad Div. vii. 30: quin mihi molestum est, Ter. 
Heaut. iii. 3, 21: his miraculis ab ipso nunquam elusa 
fides est, quin potius aucta arte quadam, Liv. xxvi. 19. 
med.: quin etiam memini, cum, &c., Cic. Brut. 8o. ante 
med.: quin etiam hoc ipso tempore, &c., Cic. Att. xiv. 
21: ausus quin etiam voces jactare, &c., Virg. /En. ii. 
768: credibile non est, quantum scribam die; quin etiam 
noctibus, Cic. Att. xiii. 26; and ib. xiii. 21: nihil ea res 
animum militaris viri imminuit; quin contra plus spei, 
&c., Liv. xxxv. 26. extr.: this quin is used several times 
in Plaut. Cas. iii.4. Sometimes imo is joined with it; quin 
imo, or quinimo leviter dissident, Cic. Att. i. 13: thus 
also, quinimo consurgenti, &c., Plin. Ep. iv. 9. post med. 
$. 18: to this may belong, Cic. Mil. 29. in., quin sic ad- 
tendite; unless this belong to VII. V. Hather, yea 
vather; Liv. xxv. 36. extr., quin apud cives, &c.; unless 
we ought to read quia, which suits better: again, quin 
copularent, Liv. iv. 43, rather: quin tu uno verbo dioc, 
Ter. And. i. 1, 18. (see VIL); or all these may belong 
to VII. VI. Why not? in exhortations and impas- 
sioned language; quin conscendimus equos? Liv. i. 57: 
quin suspendis te? Plaut. Cas. iii. 4, 9: quin continetis 
vocem ? Cic. Rab. Perd. 6. (see VIL.): quin igitur ista 
ipsa explicas nobis? Cic. Leg. i. 4. ante med.; or this 
may belong to VII.: thus also, quin igitur—pergimus ? 
ib. post med. ^ VII. Especially, it is a particle denoting 


impatience, exhortation, or haste, ye! but nay! and is | 


used with an imperative, indicative, or conjunctive ; quin 
jam habeo, Ter. And. iv. 2, 21: quin fers ? Ter. Phorm. 
li. 3, 89: quin respondes, Liv. viii. 32: quin conscendi- 
mus equos ? Liv. i. 57: quin continetis vocem ? Cic. Rab. 
Perd. 6: quin omitte me, "er. Phorm. iii. 2, 1: quin tu 
uno verbo dic, ib. And. i. 1, 18: quin beneficium ei ex- 
periamur reddere, ib. Phorm. iii. 3, 5: quin igitur ista 
ipsa explica, &c., Cic. Leg. i. 4. (see above) : quin—per- 
gimus, ib. (see above) : quin tu, inquit, omittis ista, quz, 
&c., Cic. Or. ii. 29. ante med.; and so IE and many 
passages from IV. and V., seem to belong to this: for 
quin, why not, seldom occurs in formal questions, as, quin 
deus est injustus? or thus; hoc non credo? quin ?— 
and so quin does not mean * why not,' except in speaking 
hastily, where however it is used as a particle: to this 
belongs especially, Plaut. Cas. iii. 4, 9. seqq»; where it 
occurs often; quin nihil facio: quin me perdis: quin 
bene est: quin eam diu morabor: quin cupio tibi, quin, 
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&c.; where quin is frequently repeated facet?. VIII. 
Unless; neque satis habuit, quod eum in occulto vitiave- 
rit, quin ejus famam prostitueret, Cato ap. Gell. xvii. 13; 
but this seems to mean prop., that—not; and so it comes 
to the same. IX. Quin tamen, but however; si non 
aurea sunt—quin tamen inter se prostrati in gramine 
molli propter aqu: rivum-——corpora curant, Lucret. ii. 
29, where therefore quin means, notwithstanding, but ; 
but ed. Creech. reads attamen for quin tamen ; and Ma- 
crobius, Sat. vi. 2, who cites these passages, has cum ta- 
men. 

QuixA, 
Ptol. 

QuixAM, i.q. quisnam. See Quisnam. 

QuixAnÍUs, a, um, (from quini, w, a), consisting of 
or containing five, concerned with or belonging to five ; 
numerus, Macrob. Somn. Scip. i. 6, a fifth : modulus ad- 
pellatus quinario nomine, Frontin. de Aqu:ed. 2z, i. e. 
fistula quinaria, (see below): fistula, ib. ; and Plin. H. N. 
xxxi. 6. post in. $. 31, a pipe, the diameter of which con- 
tains five inches, i.e. which, before it was bent into a 
pipe, was five inches broad: numus, Varr. L. L. iv. 
c. peenult., a half denarius, because it properly contained 
five asses. 

QuUINCENTI, z, a, said by the ancients for quingenti ; 
atleast Festus cites Quincentum, and says, Quincentum 
et producta prima syllaba, et per c literam usurpant an- 
tiqui, quod postea levius visum est, ita, ut nunc dicimus, 
pronuntiari. 

QuiNCTILIANUS, QuiNCTILIS, QuiNCTIUS, &c. See 
Quint. 

QuiNCUNCIALIS, e, (from quincunx), i. e. quincuncem 
continens, ad quincuncem spectans: hence, I. Like 
or referring to a Roman quincunz; ratio ordinum, Plin. 
H. N. xvii. 1t. post in. $. 15, when rows of trees have 
the shape of a Roman quincunx: see Quincunx. Ii. 
Containing five twelfths of a whole; magnitudo, Plin. 
H. N. ix. 48. $. 72, the size of nearly half a foot, prop., 
five twelfths of a foot: herba, Plin. H. N. xxvii. rr. med. 
$. 74, nearly half a foot high, prop., five twelfths of a 
foot: the foot had twelve unciz or twelfths. 

Quixcuxx, uncis, (from quinque and uncia); usure, 
Seev. in Pand. xlvi. 3, 103. $. 3, five per cent.: hence 
substantive, m., perhaps sc. numerus, I. Five uncie 
or twelfths of a whole; e. g. of an as, Hor. Art. 327: of 
an acre (jugerum), Colum. v. 1, 11: of a pound; myrrhze 
quincunx, Colum. xii. 20, 5: irim cribratam que sit in- 
star pondo quincuncem et trientem, fceni Greci pondo 
quincuncem et trientem, xii. 20, 1: of an inheritance, 
Plin. Ep. vii. 1t. in.: of a sextarius, viz. five cyathi, 
Martial. i. 28, 2: ii. 1, 9: xi. 37, 7: of the rate of inte- 
rest, five per cent.; Pers. v. 149: hence, II. TÀe 
Jigure of a Homan quincunz : hence, in quincuncem, in 
the shape of a Roman quincunx, namely, thus : 
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a town of Zeugitana in Africa propria; 
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Thus we read of trees, Cic. Senect. 17, directi in quincun- 
cem ordines; and, Varr. R. R. i. 7, 2: Colum. iii. 13, 4: 
ii r8, r: the Romans were very fond of this figure for 
their trees and vines: for this we find simply, quincunx ; 
e.g. quid illo quincunce speciosius? Quint. viii. 3, 9. 
In quincuncem is said also of other things laid out in a 
similar manner; Ces. B. G. vii. 73. 

QuiNcUPÉDAL, alis, n. (for quincupedale, sc. aliquid 
or instrumentum), any thing of five feet in lengths e. g. 
a rule or meteyard, Martial. xiv. 92, in the title. 

QuixcÜPÉDALIs, e, (from quinque and pes), of five 
feet ; hence, quincupedale (and contr. quincupedal), sc. 
instrumentum : see Quincupedal. 

QuiNCUPLEX, icis, (from quinque and plico, are), five- 
fold; "Tolosa, Auson. Ep. xxiv. 83, consisting of five 
towns or parts: cera, Martial. xiv. 4, 2; for which we 


find, in the title, quincuplices, sc. pugillares. 

QuiNDA, orum, (zz Kvíàz), a town of Cilicia; Strabo. 

QuixpÉCÍEs, adv. num. (from quindecim), fifteen 
times ; antiqua sestert. quindecies pecunia, Cic. Verr. ii. 
25, fifteen hundred thousand sestertii, according to the 
opinion of Gronovius and others, who, with the numeral 
adverbs in ies, always understand the sing. sestertium 
(neut. gen.), and *a hundred :' dicere quindecies poteram ; 
quid pertinet ad te ? Martial. vii. 9, 15, where likewise 
it seems that sestertium (neut.) ought to be understood. 

QuixDÉcIM, adject. indecl. num. (from quinque and 
decem), fifieen ; Ces. B. G. i. 15: Plaut. Pseud. i. r, 
51:1. 3, 112: Hor. Carm. Scc. 7o: Martial. xii. 59, 2: 
Apul. in Apol. post med. p. 304, 33 and 35. Elmenh.: 
hence, quindecim viri, or quindecimviri: see Quinde- 
cimvir. 

QuixpÉcriMVIR, i, m. (from quindecim and vir), one 
of fifteen commissioners who jointly held an office or 
transacted some public business. 'l'here were, 1r. Quin- 
decimviri Sibyllini, or simply, quindecimviri, who were 
appointed to consult the Sibylline books on urgent occa- 
sions, with a view to discover the remedy for a present 
distress. "Their name quindecimviri occurs, Tacit. Ann. 
vi. 12: also separated; quindecim Diana preces virorum, 
Hor. Carm. Sec. 70: and with the addition of sacris fa- 
ciundis, Apul. Apol. post med. p. 304, 34. Elmenh. The 
singular quindecimvir sacris faciundis, is found Gell. i. 
12: and simply quindecimvir, Suet. Ces. 78: Tacit. 
Ann. vi 12. "Phe number of these was originally ten ; 
decemviri, &e.: see Decemvir. 2. Quindecimviri agris 
dividundis, or dandis, fifteen commissioners for the dis- 
tribution of lands; quindecimviri (genit. sing.) agris 
dandis, Plin. H. N. vii. 43. post med. 8. 45. 

QuixDÉciuvÍnALIS, e; (from quindecimvir), i. e. ad 
| quindecimviros pertinens ; e. g. sacerdotium, Tacit. Ann. 
| xie:X2« 

QuixNDECIMVÍRATUS, us, m. (from quindecimvir), 7e 
office or dignity of a quindecimvir, or of the quindecim- 
| viri; Lamprid. in Alex. Sev. 49. 

QurxDÉcfMUs, a, um, (from quindecim), the fifteenth ; 

| Marcell. Emp. 36. 

QuiNDENI, $, a. See Quinideni. 

| QuixcENaAnlIUs, a, um, (from quingeni, :, a), I. 

Each consisting of five hundred ; cohortes, Curt. v. 2. 

post in. $. 3. IL — of five hundred ; thorax, 
12 


QUINGENI 


Plin. H. N. vii. 20. med. $. 19, weighing five hundred 
pounds: thus also, lanx, Plin. H. N. xxxiii. 11. med. 
$. 12. 

QviNGENI, w, a, numerale distrib. (from quingenti, 
?, 8), I. Five hundred, distributivé ; quingenos de- 
narios dat (veteranis) to each, Cic. Att. xvi. 8. in.: tri- 
bunicii candidati apud eum sestertia quingena deposu- 
erunt, ib. iv. t5. prope fin., sc. each (of them) deposited 
so much: non ultra quingenos sestertios remisit, Suet. 
Cos. 38, sc. to each: legavit cohortibus quingenos nu- 


mos, ib. Aug. ror, sc. to each cohort: si communis li- | 


bertus patronis duobus operas mille daturum se juraverit, 
quingenas potius deberi, quam singularum operarum di- 
midias, Ulp. in Pand. xxxviii. I, 15. extr.; and, Suet. 
Ner. 105 Vesp. 17: Curt. v. t. extr. II. Gen., five 
hundred ; duo millia quingeni, Colum. v. 2. 8. 6. 

QvuixcENTARÍUS, a, um, (from quingenti, s, a), 
consisting of five hundred ; cohors, Veget. de Re Mil. ii. 
6. med. 

QuiNGENTESÍMUS, a, um, (from quingenti, x, a), /he 
Jive hundredth ; prope quingentesimo anno, Cic. Fl. 1: 
urbis anno quingentesimo quinto, Plin. H. N. xv. 1. post 
in. $. 1. 

QuiNGENTI, 2, à, (from quinque and centum), five 
hundred ; Plaut. Mil. i. zr, 52: Hor. Sat. ii. 7, 43: Virg. 
/En. x. 204: Tiberio lepatum ad quingenta revocante, 
Suet. Galb. ;. "The genitive is orum and um; e. g. 
quingentorum millium, Justin. ii. r1: mulcta talentum 
fere quingentum, Gell. vii. r4. post med.: quingentum 
millium verborum, Varr. L. L. v. 5. 

QuiNGENTIES, adv. (from quingenti, », a), five hun- 
dred times; quingenties mille, five hundred thousand, 
Vitr. i. 65 if sestertium (or sestert., or HS, i. e. sestert.) 
be with it, sestertium (in the opinion of Gronovius) is al- 
ways the neuter, and * hundred' is understood ; Cic. Verr. 
ii. 38 : Suet. Galb. z. HS. (i. e. sestertium) quingenties, 
five hundred times a hundred thousand sestertii: some- 
times the word sestertium is omitted; but then it must 
be understood: nec plus perventurum ad heredes suos, 
quam millies et quingenties (sc. sestertium), professus, 
Suet. Aug. ror. post med., fifteen times a hundred thou- 
sand sestertii. 

QuiNr, z, a, adject. numer. distrib. (from quinque), 
I. Five, distributiveé ; quini in lectulis, Cic. Pis. 27: 


fosse quinos pedes alte, Ces. B. G. vii. 73. ante med., | 


each five feet deep: quinum (for quinorum) pedum in- 
terordinia esse, Colum. iv. 30. post med. $. ra : scribe- 
bantur quatuor legiones quinis millibus peditum, Liv. 
viii. 8, each legion of five thousand men : quibus ex ra- 
pina (est) victus quadrupedum, quini digiti in prioribus 
pedibus, reliquis quaterni, Plin. H. N. xi. 43. $. 99, have 
five toes on each fore foot: thus also, leones——in poste- 
rioribus quoque quinos ungues habent, uno—dependente; 
reliqua que sunt minora, et digitos quinos, ib.: sub sin- 
gulorum imaginibus facta—eorum quinis versibus de- 
scripsit, Nep. Átt. 18: cum uterque eorum quinum an- 
reorum sit, Julian. in Pand. xl. 9, 5. extr. II. Gen., 
Five; quater quinis minis, Plaut. Pseud. i. 3, 111: quina 
nomina principum, Liv. xxviii. 26 : quina armenta redi- 
bant ei, Virg. /En. vii. 538 ; and, ib. v. 96: Ov. Met. 
iii; 351. N. B. Singularis; e. g. lex quina vicenaria, 
Plaut. Pseud. i. 3, 69: scrobes non altiores quino semi- 


QUINQUAGINTA 


Cels. ii. r4. extr.: Plin. H. N. vii. 25. ante med. $. 25: 
quinquagies centena millia, Plin. H. N. vi. 9. post med. 
$. ro. 

QuiNQUAGINTA (is the Gr. zvz/xovrz, quinquaginta; 
unless we say that it is from quinque, and the Greek ter- 
mination xevzz, namely, that ginta is formed from x«vea, 
which in the end would come to nearly the same), fifty ; 
quinquaginta intus famule, Virg. /En. i. 703 (707): du- 
| centa et quinquaginta millia, sestertium (or orum), Cic. 
Att. iv. 2. post med.: quinquaginta quinque, Nep. Dion. 
10; or, quinque et quinquaginta, Colum. xil. 23. $. I: 
| quinquaginta et quatuor, Plaut. Mil. iii. 1, 35. ; 

QuiNQUATRÍIA, um or orum, (sc. solennia), i. q. quin- 
quatrus; Suet. Dom. 4: see Quinquatrus. : 

QuixQvATRUS, uum, f. (from quinque ; the termina- 
| tion atrus is perhaps without signification, as also Gellius, 
| ii. 21, says f thus also, sexatrus, &c.), a festival in honour 
|of Minerva: according to Ov. (Fast. iii. 812), it was a 
birth-day festival; it lasted five days (Ov. ib. 810), from 
which it has its name, as is there said, if Ovid be correct. 
Others say that it was so called because it was celebrated 
post quintum diem Iduum Máart.: see Varr. L. L. v. 3: 
Gell.ii. 21; and Festus. [It occurs also in Cicero; fuit 
enim pridie quinquatrus egregia tempestas, qua ego illum 
usum puto, Cic. Att. ix. r3. post in.: thus also, genit. 
quinquatruum, Suet. Ner. 34 : Tacit. Ann. xiv. 4. N. B. 
| I. It was divided into majores and minores; the former is 
described, Ov. Fast. iii. 810: the latter, ib. vi. 651 and 
694. 2. It is doubtful whether this feast was called also 
quinquatria; at all events the termination suits, as Py- 
thia, Olympia, Eleusinia, Megalesia, &c. The only 
question is, does it occur in the ancients? 1. Quinqua- 
| tria is found, Suet. Dom. 4: also, Ov. Art. Am. i. 8, 65, 
| where we find it thus, Nec te decipiant veteres quinqua- 
| tria cerz ; butthis passage is usually regarded as corrupt, 
|it being supposed that we should there read, circa atria. 
| Perhaps we may read, Nec te decipiant veteris quidquam 
|atria cere (for the imagines stood in the atrium). 2. 
| Quinquatribus frequently occurs; Plaut. Mil. iii. 1, 97: 

Cic. ad Div. xii. 25. in.: Hor. Ep. ii. 2, 197: Juv. x. 

II&. [tis doubtful whether this case be from Quinqua- 
| trus or from Quinquatria. It may be from either. N. B. 
"They said also quinquatres, genit. ium, according to Cha- 
ris. 1: Priscian. 7. 

QuiwNQvE, adject. indeclin. (probably from Gr. zívzs, 
quinque, by a change of pronunciation, as perhaps, quis, 
from c£), five; forme, Cic. Nat. D. i. 8: pedes, Cic. 
Leg. i. 21: zons:, Virg. Georg. i. 233 : quinque ter ulnas, 
|Ov. Met. viii. 749, fifteen: quinque et viginti, Nep. 
| Hann. 3; or, viginti quinque, Liv. vii. 38, five and 
| twenty : quinquaginta quinque, Nep. Dion. 10; or, quin- 
que et quinquaginta, Colum. xii. 23. $. r, five and fifty: 
thus also, quinque et quadraginta, Colum. ib. 8. 2. 

QuiNQuÉrOÓLÍUS, a, um, (from quinque and folium, 
i. q. habens quinque folia), having five leaves, five-leaved ; 
rosa, Plin. H. N. xxi. 4. prope fin. $. ro : hence, quin- 
quefolium, subst., «n herb having five leaves, perhaps, 
|cinquefoil or five-leaved-grass (otherwise called penta- 
| phyllon, and pentapete; see these words); Plin. H. N. 
| XXv. 9. ante med. $. 62 : xxv. 13. prope fin. $. 109 : Cels. 

li. 33. extr. 
| QuINQUEGENTIANI, Eutrop. x. 22 and 23 (14 and 


pede esse debere, two feet and a half, Plin. H. N. xvii. | 15), a people of Africa, perhaps consisting of five nations 


1r. ante med. $. 16. N. B. Genit. quinum, for quino- 
rum, (see above). 

QuixiDEN: or QuiNI DENT, or shorter, QUINDENT, 
?, 8, 
Liv. xxxv. 40. post med.: si quinideni per latera, quini 
in fronte sint, Quint. i. 40. prope fin. $. 43 : promisit sin- 


gulis quina dena sestertia, Suet. Claud. to. extr.: cetera | 


genera (canum) vivunt quindenos annos, Plin. H. N. x. 


63. post med. $. 83. Hard., where earlier edd. have xv : | 


quindenum pedum, Vitr. vi. II. Gen., fifteen ; 
quindenis hastis transfigi solent, Plaut. Most. ii. t, v1. 
QuiNiMO or Quix1iwMO. See Quin. 


I. Fifteen, distributivé ; quina dena jugera, | 


(from quinque and gens): it is written also, quinquegen- 
tanus; e. g. quinquegentane nationes, Aurel. Vict. de 
| Casar. 39: cf. Oros. vii. 25. 
QviNQvuÉGÉNUSs, a, um, (from quinque and genus), 
| consisting of five kinds ; nux, Auson. in Monosyll. (Idyll. 
| xii.) de Cibis ro. 
QuriNQvÉrIBRALIS, e, (from quinque and libra), of 
| five pounds weight ; pondus, Colum. iii. 15. $. 3. 
QuiNavErinnrs, e, (from quinque and libra), of five 
| pounds weight ; patera, Vopisc. in Probo c. 5. 
QuixQuÉMEST R15, e, (from quinque and mensis), of 
Jive months, five months old ; pulli, Varr. R. R. ii. 7. post 


QuiNÍo, onis, m. (from quini, e, a), the number of med. $. 11, five months old: castrari agnos, nisi quin- 


five; filiorum, Tertull de Anim. 6. extr.: voluminum, 
ib. 46. post med.: hence, in a game of dice (in ludo tes- 
serarum), quint; Isid. Orig. xviii. 61. 

QuiNiviCENI or QuiNI VICENTI, :, a, fwenty-five, 
distributivé; militibus quiniviceni (thus has ed. Gron. ; 
but ed. Drakenb. reads quini viceni) denarii dati, Liv. 
xxxvii. 59. extr., twenty-five to each soldier. 

QuiNquaGENARÍUS, a, um, (from quinquageni, zw, 
a), consisting of or containing fifty ; grex equarum, Varr. 
R. R. ii. ro. extr.: dolium, Cato R. R. 69, i. e. capiens 
quinquaginta quadrantalia vel congios: again, urna, i. e. 
capiens quinquaginta sextarios, ib. ro. $. 2 : again, fistula, 
Vitr. vii. 7, a pipe of fifty inches, that is, the plate for 
which was fifty inches broad before it was bent. 

QuiNQUAGENI, s, a. (from quinquaginta), L 


Fifty, distributive ; in singulos sestert. quinquagenis mil- | 


libus damnari mavultis? Cic. Verr. iii. 28: omnibus 
quinquagena sestertia promissa, Suet. Oth. £: arbores 
quinquagenum (for quinquagenorum) cubitorum altitu- 
dine, Plin. H. N. xv. 24. post med. 8. 28: thus also, 
area quinquagenorum cubitorum altitudine, Plin. H. N. 
xv. 24. post med. $. 28: thus also, area quinquagenum 
pedum, Vitr. ix. i. Also in the singular ; centena quin- 
quagena fruge fertilem campum, Plin. H. N. xvii. 5. 
prope fin. &. 3, a hundred and fifty fold, namely, when 
one bushel produces a hundred and fifty: singula earum 
stamina centeno quinquageno filo constare, ib. xix. 1. ante 
med. $. 2, 2. II. Gen., fifty ; bis quinquagenis domus 
est tibi millibus emta, Martial. xii. 67, 1: per quinqua- 
genas complet sua munera brumas (i. e. hyemes, annos), 
Manil. iii. 603. 

QuixNGvAGEsÍES, adv., for quinquagies, fif£y times ; 
vix tota auctione capiet quinquagesies, Plaut. Men. iv. 9, 
99, sc. sestertium neutr. (in the opinion of Gronovius), 
fifty times a hundred thousand sestertii, * hundred' being 
understood. 

QuiNQUAGESÍMUS, a, um, (from quinquaginta), /he 
Jfiftieth ; quinquagesimo uno raptus anno, Plin. H. N. 
vii. 8. 5. 6: liba, Martial. x. 24, 4: Olympiade quinqua- 
gesima octava, Plin. H. N. ii. 8. ante med. $. 6: hence, 
quinquagesima, sc. pars, the fiftieth part ; as, a tax, Cic. 
Verr. iii. 49. 

QuiNQvaAGÍES, adv. (from quinquaginta), fifty times ; 


quemestres, przematurum existimat, Plin. H. N. viii. 48. 
| extr. $. 75. 

QuiNQvuENNALÍCÍUS or QUINQUENNALITIUS, à, 
um, (from quinquennalis), i. e. ad quinquennales (ma- 
| gistratus) pertinens : hence, quinquennalicius, i. e. funetus 
quinquennalitate, or munere quinquennalis, Inscript. ap. 
Grut. p. 126: hence, quinquennalicia potestas, ib. p. 491. 
n. 7. 

QuixqvENNALIS, e, (from quinquennis, or fróm 
| quinquennium), I. Quinquennial, i. e. happening 
| every five years ; celebritas ludorum, Cic. Or. iii. 32: 
| hence, certamen quinquennale, Suet. Ner. 12; or, agon, 
, Plin. Ep. x. 79: thus also, ludicrum, Tacit. Ann. xiv. 
|20: also simply, quinquennalia, sc. certamina, e. g. 
|quinquennalibus Neronis, Inscript. ap. Grut. p. r16. 
n.'3. II. Lasting five years ; censura, Liv. iv. 24: 
hence, quinquennalis, sc. magistratus, a magistrate in au- 
thority for five years ; per Latina oppida dictator, et 
zdilis, et duumvir fuit, apud Neapolim demarchus, in 
|patria sua quinquennalis, Spartian. in Hadr. r9: imo 
(me) inter ipsos decurionum quinquennales elegit, Apul. 
Met. xi. extr. 1: thus also, magistratus quinquennalis, 
which is this office; gradatim permensis honoribus quin- 
quennali magistratui fuerat destinatus, Apul. Met. x. 
med. p. 247, 25. Elmenh. He seems to have been a kind 
of censor in the provinces; a magistratibus vel quin- 
quennalibus exactus, Cod. "Theod. xiii. 3, 1: probably the 
same as the above-mentioned magistrate (Spart. et 
Apul): hence, for five years ; quinquennalia vota, Liv. 
xxxi. 9. extr., probably, public shows; but this is uncer- 
tain; and the passage is obscure. 

QuiNQUENNALÍTAS, àtis, f. (from quinquennalis), he 
dignity or office of a quinquennalis; Inscript. ap. Grut. 
p. 175. n. 8: see Quinquennalis, II. 

QuiNQvENNALITÍUS. See Quinquennalicius. 

QvuirxNQvENNATUS, us, m. (from quinquennis), 7he 
space or age of five years, seems not to occur; but in 
Plin. H. N. viii. 45. ante med. $. 7o, some Codd. ap. 
Harduin. have, in quinquennatu, for in quimatu. 

QuiNQUENNIS, e, (from quinque and annus), of five 
gears, five years old ; filia, Plaut. Pcen. prol. 85 : vinum, 


Hor. Sat. ii. 8, 47: in Scythia nobis quinquennis Olym-, 


| pias acta est, Ov. Pont. iv. 6, &: ovis, Colum. vii. 3, 6: 


QUINQUENNIUM 


caper, ib. vii. 6, 3: vinea, ib. iv. 21. in.: olea, Hor. Sat. 
ii. 2, 57. 

QuiNQUENNÍUM, i, n. (from quinquennis), sc. tem- 
pus, spatium, a period of five years, five years ; Cic. Leg. 
iii. 3. e leg. x11 Tabb.: Cic. Att. vii. 6: Liv. iii. 30: in 
quinquennium, Tacit. Ann. ii. 36: ultra quinquennium, 
ib.: per quinquennium, ib.: tria quinquennia, fifteen 
years, Ov. Met. iv. 292 : duo quinquennia, ten years, ib. 
xii. 584. It is prop. an adjective, from quinquennius, a, 
um, of five years, sc. spatium or tempus : hence, quin- 
quennia, i.e. quinquennalia; e. g. cum stata laudato ca- 
neret quinquennia versu, Stat. Sylv. v. 3, 113, where we 
may understand certamina; then quinquennia would be 
used adjective: but quinquennia may also be for quin- 
quennalia. 

QuiNQquEPARTITUS 0r QUINQUEPERTITUS, à, um, 
(from quinque and partitus, a, um ; or part. of quinque- 
partior or quinquepertior, iri; but this perhaps does not 
occur), divided into five parts; quinquepertitam igitur 
hoc pacto putant esse argumentationem, Cic. Invent. i. 
34. extr.: hence ablat. quinquepartito, fivefold ; foliis in- 
cisis per ambitum quinquepartito, Plin. H. N. xxv. 6. 
ante med. $. 29. 

QuiNQuÉPEDALIS, e, (from quinque and pedalis, or 
pes), of five feet; terminus, cited from Hyg. de Limit. 

QuiNQuEPLICO. See Quinquiplico. 

QuiNQvEPRIMI or QuINQUE PnrMTI, he five first or 
principal men, perhaps of a town, neut to the magistracy ; 
Cic. Verr. iii. 28. 

QvixqvEREMwIS, e, (from quinque and remus), Aav- 
ing five benches of oars; quinqueremis navis, Liv. xxvi. 
24: xli. 9; and simply, quinqueremis, sc. navis, a vesse? 
or galley with five benches of oars ; Cic. Verr. iv. 46 ; and, 
Liv. xxiv. 33: xxxvii. 16: xlii. 48: Plin. H. N. vii. 56. 
prope fin. $. 57. 

QuiNQuEn TÍO, onis, m. (from quinquertium, and this 
from quinque artes), prop., one who is skilled in five arts: 
hence, one that practises the five exercises which are called 
quinquertium ; Liv. Andron. ap. Fest. 

QuiNQUERTÍUM, i, n. (from quinque artes; it is per- 
haps an adjective, quinquertius, a, um, sc. certamen, 
&c.), the fivefold exercise, consisting of discus, cursus, 
saltus, lucta, jaculatio: hence, omnes equales vincebat 
quinquertio, Fest. e poeta vet. 

QuiNQUESsIS, is, m. (from quinque and as; it is per- 
haps an adjective, sc. munus), five asses; Apul. ap. Pris- 
cian. 6 

QuiNQuÉviR, i, m. (from quinque and vir), one of 
the quinqueviri, i. e. five persons who jointly held office, 
or transacted any public business ; five commissioners ; 
as, for dividing lands; Cic. Agr. ii. 7: Liv. vi. 21: for 
superintending money and debts ; solutionem alieni zeris 
in publicam curam verterunt; quinqueviris creatis, quos 
mensarios ab dispensatione pecuniz adpellarunt, Liv. vii. 
21: for repairing walls and towers ; Liv. xxv. 7: for de- 
creasing public expenditure; Plin. Ep. ii. r. post med. 
$. 9: also, quinqueviri cis et ultra Tiberim, for keeping 
the peace at night, Pomp. in Pand. i. 2, 2. med. $. 31; 
to which may be referred, Liv. xxxix. 14. extr.: and, 
Liv. iii. 9. ante med. — N. B. The singular is found, 
Cic. Acad. iv. 44. extr.: Hor. Sat. ii. 5, 56. 

QuixQuÉVÍRATUS, us, m. (from quinquevir), ze dig- 
nity, office, or character of a quinquevir ; quinqueviratum 
adciperem, Cic. Prov. 17: see Quinquevir. 

QuiNQvuÍES, adv. (from quinque), five times; Cic. 
Phil. xi. 5: Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. $. 17: quin- 
quies mille numerare, Cato R. R. 156: quinquies et vi- 
cies ducenti, Colum. vi. 3, 2: quinquies millies, sc. cen- 
tena millia stadiorum, Plin. H. N. ii. 23. in. $. 21: quin- 
quies mille quadringenta stadia, ib. vi. 13. ante med. 
8. 15, five thousand, &c.: quinquies tanto amplius, Cic. 
Verr. iii. 97. extr., five times more. 

QuixQuiPrÍco, are, (from quinque and plico, are), /o 
make fivefold; quinquiplicari prorsus magistratus, "Tacit. 
Ann. ii. 36, where we may read also quinqueplicari or 
quincuplicari. 

Quixavo, are, £o purify, lustrate ; Charis. 1, quin- 
quatrus a quinquando, id est lustrando, quod eo die arma 
ancilia lustrari sint solita. 

QuixTADECIMANUS (miles), one of the fifteenth le- 
gion; quintadecimanorum, Tacit. Hist. iv. 36. 1t is 
formed from quintadecima (legio). à; 

QuiNTANUS, a, um, (from quintus, a, um), — I. Be- 
longing to the fifth class, order, legion, &c.; hence, quin- 
tani, sc. milites, Tacit. Hist. i. 555 iv. 36, of the fifth 
legion. LU. The fifth in order ; nonz, Varr. L. L. v. 
45 Macrob. Sat. i. 15, which fell upon the fifth day of the 
month, whereas those which fell on the seventh were called 
septimanze, as is there said : hence, quintanis, adverbiali- 
ter, sc. vicibus; e. g. semper vero quintanis seminari, hoc 
est, ut quinto quoque palo singule jugo paginze includan- 
tur, Plin. H. N. xvii. 22. post in. $. 35, 7, at every fifth 
stake. Also Festus says, Quintana adpellabatur porta in 
castris post preetorium, ubi rerum utensilium forum fuit ; 
where Lipsius would omit porta, because there was no 
porta quintana in a camp, although perhaps a via quin- 
tana; hence we may read pars for porta: hence, preto- 
rio dejecto (sc. in a camp), ad quiestorium forum quinta- 
namque hostes pervenerunt, Liv. xli. 2. extr. i. e. forum, 
where Duker regards the word forum as a gloss, because 
in Livy's time every one must have known that this was 
in via Quintana ; cf. Lips. de Milit. v. 3: thus also, by way 
of imitation, quintana domi constituta, i. e. foro, Suet. 
Ner. 26. Others, however, suppose that there were por- 
te quintane in a camp: and quintana porta is found, 
Hyg. de Castramet.: also, classis quintana, i.e. in qua 
erant capite censi, Verr. ap. Fest. XN. B. Quintana, a 
town; see Quintianus: again, ad Quintanas, a place or 
town of Latium ; Anton. Itin. L6 

QuixTÀAnRÍUS, a, um, (from quintus, a, um), contain- 
ing five; numerus, Vitr. iii. 1: limes quintarius, i. e. 
qui quinque centurias cludit, Hyg. de Limit. p. rg 

QuiNTIANUS or QuINCTIANUS, a, um, bek "T 
referring to, or named from, one Qui 
Liv. iii. 28, of Quintius, or the army 
Quintius: Quintiana omnia, Cic. Cluent. 
Quintiana castra (Anton. Itin.), or Quii 
Imper.), a town of Vindelicia. 1 Vail 
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QUINTICEPSOS 


QuiN TICEPSOS, i. e. quinticeps, cited, Varr. L. L. iv. 
8. post med. 

QuiNTII, orum, a people of Hyrcania; Strabo. 

QviNTÍLIANUS or QUINCTILIANUS, a, um, named 
from or belonging to one Quintilius ; Luperci Quintili- 
ani, says Festus, adpellati videntur a Quintilio, qui prze- 
positus est Lupercis, ut a Fabio Fabiani; and so there 
were at Rome two kinds of Luperci, Fabiani, and Quin- 
tiliani. XN. B. Quintilianus or Quinctilianus is also a 
man's name; as, of a certain martyr, Prud. Peristeph. 
iv. (de xvii Martyr.) 152: the most celebrated is Fa- 
bius Quintilianus (Quinctil.), a celebrated teacher of rhe- 
toric at Rome, and tutor to the younger Pliny: he was 
a native of Calagurra (hodie Calahorra) in. Spain, and 
was brought to Rome by Galba, where he received a 
publie pension : he wrote an excellent book de Institu- 
tione Oratoria: there are also many well-known Decla- 
mationes under his name, of which perhaps few or none 
are his own: respecting him see Martial. ii. 9o, r. seq.: 
Plin. Ep. ii. 14. $. 9: vi. 6: Auson. Profess. i. 2. seqq. 

QuiNTILIS or QuiNcTILIS, m. (from quintus, a, um, 
i. q. the fifth), a name of the month July, because it was 
the fifth month after March, for the ancient Romans be- 
gan the year with March, Varr. L. L. v. 4. extr. ; e. g. 
mense Quintili, Cie. Att. xiv. 7: Idibus Quintilibus, Liv. 
ix. 46. extr.: ante diem tert. Calend. Quint., Auct. B. 
Afric. 98: ante diem tertium Nonas Quintiles, Liv. xxvii. 
23. extr. ed. Drakenb., where ed. Gronov. reads, ante 
diem rrr Non. Quintil. It is properly an adjective Quint- 
ilis, e, the fifth. It received the name July in honour 
of Julius Cesar, Suet. Cis. 76. 

Quix TíLÍUS or QuiNcTÍLIUS, a, um, a Roman family 
name; I. Adject. Quintilian ; familia, &c. II. 
Subst. Quintilius is a man's name; Quintilia, a woman's; 
Quintilius Varus, Liv. xxix. 38: xliv. 18: the most cele- 
brated is Quintilius Varus, a general of Augustus, who 
was overcome and put to death by the Germans, Suet. 
Tiber. 17; and Tacit. Ann. i. 3, &c.: also Quintilius, a 
native of Cremona; he was a poet, and a friend of Ho- 
race, Hor. Od. i. 24, 5 and 12: Hor. Art. 438. Quin- 
tilia, a certain woman; Catull. 96, 6. 

QuiwTÍPOn, i. e. puer Quinti; Varr. ap. Non. 6. 
1. 1. 

QuixTÍus or QuiNcTÍUSs, a, um, a Roman fanily 
name; I. Adject. Quintian; gens, Liv. iii. 12, the 
Quintian family: prata, Lív. iii. 26, and Fest., so named 
from L. Quintius Cincinnatus. II. Subst. Quintius is 
a man's name ; Quintia, a woman's: the most celebrated 
are, T. Quintius Flamininus, who overcame Philip king 
of Macedon, the father of Perseus; Liv. xxxii. I0. seqq.: 
and L. Quintius Cincinnatus, who was taken from the 
plough and made dictator; Liv. iii. 26. | N. B. Quintii, 
a people: see Quintii. 

QuiwTO, QuiN TUM. See Quintus. 

QuiNTUPLEX, read by some for quincuplex; Vopisc. 
in Probo c. 7. 

QvuixTvPLÍCO, are. See Quinquiplico. 

QuiN Tus, a, um, (from quinque), I. The fifih ; 
locus, Cic. Invent. i. 43 and 5:5: non quinto mense sed 
quinto inde die, quam, &c., Liv. xxxi. 7: post quintum 
et trigesimum diem, Colum. viii. rr, 15: perfidia et pe- 
culatus ex urbe et avaritia exsulant, quarta invidia, 
quinta ambitio, sexta obtrectatio, Plaut. Pers. iv. 4, 8, 
in the fifth place: quintus decimus, (see below) : hence, 
quinto (abl.), Liv. viii. 25; and, quintum, adv., Liv. vi. 
42; xxvii. 6, for the fifth time. II. Quintus, a Ro- 
man prenomen, usual written Q.; e. g. Q. Fabius: 
thus also, Quinta, a female preenomen ; Claudia Quinta, 
for, Quinta Claudia, a woman celebrated for her chastity, 
Liv. xxix. 14. prope fin.: Cic. Harusp. r3: Cic. Col. 
14. 

QuiwTUsDECÍMUS or QuiNTUS DECÍMUS, a, um, 
the fifteenth; locus, Cic. Invent. i. 56 : castra, Liv. xlv. 
33. extr.: quinto decimo Calend. Dec., Colum. xi. 2, 88: 
quinta decima luna, ib. viii. 5, 9. 

QuiwNvs, a, um. See Quini. 

QuiPPE, a particle used in confirmation and proof, 

I. Certainly, surely, by all means, yea, in fact ; quippe 
quia magnarum sepe id remedium zegritudinum est, Ter. 
Heaut. iii. 2, 27: te restituisse? quippe, Cic. Cecin. 19: 
quippe vides, Cic. Dom. 48: quippe; habes enim, &c., 
Cic. Fin. iv. 3. extr.: quippe forma impulsi nos colunt, 
Ter. Heaut. ii. 4, 9; or here it may be rendered, for, 
since: thus also, quippe homo jam grandior, pauper,— 
ruri fere se continebat, Ter. Phorm. ii. 3, 15 : non illi— 
contemsere, quippe toties fusi fugatique—se et vos no- 
vere, Liv. iii. 67: quidam contra miseriti, periturz 
quippe, misere panem, Phzedr. iii. 2, 5: quippe, quas 
honeste habere licebat, abuti properabant, Sallust. Cat. 
13. Also ironicé; e. g. et adspexit me illis quidem ocu- 
lis, quibus tum solebat, cum omnia omnibus minabatur : 
movet me quippe lumen curiz, Cic. Mil. 12. extr.: thus 
also, Virg. /En. i. 39 (43): Plaut. Epid. v. r, 12. N. B. 
We often find, quippe enim; e. g. quippe videmus enim, 
vestes, &c., Lucret. vi. 617: also, leve nomen habet 
utraque res: quippe leve enim est totum hoc, risum mo- 
vere, Cic. Or. ii. £4. ante med.: again, quippe cum, &c., 
Cic. Att. x. 3: Nep. pref.: Liv. xxvi. 39, where it may 
be rendered, certainly; or, because, inasmuch as: thus 
also, quippe ubi, &c., Lucret. i. 611 and 989: thus also, 
quippe qui, &c., Cic. Rosc. Am. 18. extr.: Cic. Invent. 
ii. 45: Nep. Dion. 2: Plaut. Epid. iii. 2, 31, where quippe 
may be rendered, as, as one who, &c.; or we may say, 
who truly, &c.: quippe quo (whither) ; e. g. quippe quo 
nemo advenit, nisi, &c., Plaut. Bacch. iii, r, 2; but quippe 
before qui, cum, ubi, quia, &c. may usually be omitted in 
translation : thus also after quando, Plaut. Capt. iv. 2, 
106. IL. For, because ; quippe vides, Cic. Dom. 48. 
(see above) ; and, quippe quas honeste, &c., Sallust. Cat. 
13. (see above); or here it may be rendered, truly, &c. : 
quippe et collinas ad fossam moverit herbas, Propert. iv. 
5; 11 : quippe nos colunt, Ter. (see above) : quippe ho- 
mo, er. (see above). III. 4s, before qui, quae, 
quod, &e. (see L.) Thus also in similar forms; Demo- 
critoó, quippe homini erudito, Cic. Fin. i. 6, as a, or, as 
A learned man; here the *as' is contained in the 
words homini erudito: diis carus ipsis, quippe ter et qua- 
ter anno revisens wquor Atlanticum impune, Hor. Od. i. 
31, 13-.— IV. Why? wherefore? hence, quippe ni? 


QUIPPIAM 


why not3 quippe te ni contemnam, stratioticus homo qui 
cluear ? Plaut. Pseud, iv. r, 12, why should I not de- 
spise you ? unless we render it, certainly, should I not, 
&c.; in the end it would come to the same: for this 
we find quippini; see Quippini. 

QuiePrAM. See Quispiam. 

Quirríwr, adv. (probably from quippe and ne), I. 
Why not2 i. e. certainly, by all means ; Plaut. Men. v. 
9, 50, Esne tu Syracusanus ? M. Certo : Mess. Quid tu ? 
M. Quippini ? thus also, quid illam : meretricem esse cen- 
ses ? to which another answers, quippini ? Plaut. Bacch. 
iv. 7, 41: ibo igitur intro? As. quippini? Plaut. Truc. i. 
2, 103 : thus also, adponebat ei quamvis invita (cceenam) 
mulier: quippini ? destinatam alii, Apul. Met. viii. post 
med. p. 229, r5. Elmenh. It occurs as an answer fre- 
quently in Plaut. Pcn. iii. 4, 21. seq.: Diespiter vos per- 
duit! Ad. Te quippini? ib. 28: ita quippini? ib. 3o. 
It is written also quippe ni, and separated; quippe ego 
te ni contemnam, &c., ib. Pseud. iv. r, 12. II. Wy? 
wherefore? thus it seems to be used, ib. Aul. i. 2, 3, redi 
intro atque intus serva, stop at home; the reply to which 
is, quippini ego intus servem ? anne quis :des auferat ? 
why should I stay at home? that no one may carry away 
the house? Why? suits also the passage from Apuleius. 
N. B. If quippe signifies, why, and ni be for ne, quippini 
may mean both * why not,' and * why,' because ne, as in 
egone, &c., is sometimes simply interrogative, and some- 
times denotes a negative question. 

Quiqutr. See Quisque. 

QuiQvr, sing. et plur. See Quisquis. 

QUIRIANUS, a, um; e. g. mala, a kind of apple; Cato 
adjicit quiriana (mala), Plin. H. N. xv. 14. med. 8$. 15: 
thus also, sing. quirianum (malum), Macrob. Sat. ii. 14: 
called also quiriniana, Cato R. R. 7. $. 3: Varr. R. R. i. 
59. in. 

QuíniNALIs, e, Quirinal, i. e. probably, sacred or re- 
ferring to Quirinus, i. e. Romulus; lituus, Virg. JEn. 
vii. 187, such as Romulus afterwards had: thus also, 
trabea, ib. 612: flamen, Varr. L. L. vi. 3. post med., 
his priest: jugum, Ov. Fast. vi. 218; or, collis, Varr. L. 
L. iv. 8, the Quirinal hill at Rome: hence, porta Quiri- 
nalis, otherwise called Collina, or Salaria; Fest.: hence, 
Quirinalia, sc. solennia, Cic. Q. Fr. ii. 3 and r3, the fes- 
tival of Romulus. It was celebrated on the r 7th of Febr. 
(xrrr Cal. Mart.): and was also called ferim or festum 
stultorum, because those who, through mistake or igno- 
rance, had omitted a sacrifice, used to perform it on this 
occasion ; Fest. in Quirinalia, and in Stultorum: cf. Ov. 
Fast. ii. 527. seqq. 

QuiRiNIANUS, a, um, Quirinian ; mala, an excellent 
kind of apple, Cato R. R. 7: Varr. R. R. i. £9: Quiri- 
ana, Plin. H. N. xv. r4. med. $. 15: Macrob. Sat. ii. 15: 
see Quirianus. 

QuiniNvs, a, um, I. Substantivé, i. e. 1. Romu- 
lus: thus he was called after his deification, Liv. i. 20: 
v. 52: Ov. Met. xiv. 828, 834, 851: Ov. Fast. ii. 476: 
Virg. /En. i. 292 (296): vi. 860: but this name is ap- 
plied to him while yet a boy, Ov. Fast. iii. 41. Whence 
he was so called the ancients themselves did not know. 
Some derived the name from curis, i. e. hasta; others 
differently ; see Ov. Fast. ii. 476. seqq.: Fest., and Serv. 
ad Virg. /En. i. 292 (296): probably it is the same as 
Roman, par excellence; and hence it would be evident 
how Janus, Augustus, and Antony, could have been so 
called: hence, populus Quirini, Hor. Od. i. 2, 46, the 
Romans: urbs Quirini, Ov. Trist. i. 7, 37, Rome: Ge- 
mini Quirini, Juv. xi. 105. i. e. Romulus and Remus. 
2. Also Janus is so named; Macrob. Sat. i. 9: Suet. Aug. 
22: Serv. ad Virg. /En. vii. 610. 3. Antony ; altera 
classis erat tenero (molli) damnato Quirino, Propert. iv. 
6, 21. 4. Augustus; victorisque arma Quirini, Virg. 
Georg. iii. 27. N. B. AII things considered, Quirinus, 
a, um appears to me to be an adjective, i. e. of or belong- 
ing to the citizens of Rome, and so, Quirinus deus, and 
simply Quirinus, sc. deus, the Roman god, a god of the 
citizens of Rome; for he was worshipped by them only, 
to the exclusion of other cities and states: hence perhaps 
Romulus may have been so called ; and then, out of re- 
spect or flattery, other eminent persons and princes, as 
Janus, Augustus, and Antony. II. Adjectivé, for 
Quirinalis; e. g. collis, Ov. Met. xiv. 836. Also, Qui- 
rina, sc. tribus, Cic. Quint. 6: Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8. e SCto. 

Quinuis, itis, (from Cures), I. Properly, a native 
of Cures, a town of the Sabines, belonging to Cures, 
Curian; prisci Quirites, Virg. /En. vii. 710: veteres illi 
Sabini Quirites atavique Romani, Colum. pref. med. 
$. rg. In the time of Romulus, many of the Sabines 
removed to Rome and mixed with the Romans, in ho- 
nour of whom the inhabitants of Rome were hereupon 
called Quirites, as is said Liv. i. 133 where we read, ut 
Sabinis tamen aliquid daretur, Quirites a Curibus adpel- 
lati (sc. cives Romani, probably, and not simply Sabini): 
hence, II. A Roman, a Roman citizen, a citizen of 
Rome, when it particularly implies the word * citizen ;' 
dona Quiritis, Hor. Ep. i. 6, 7: minimum de plebe Qui- 
ritem, Ov. Am. i. 7, 29 ; and, Ov. Met. xiv. 423: Hor. 
Od. ii. 7, 3: Juv. viii. 47: Pers. v. 75; in all which pas- 
sages it may be rendered, citizen : hence also, Romani 
more Quiritis, i. e. civis Romani, Lucan. ii. 386. "The 
plural Quirites is more frequent, i. e. Romans or citizens 
(of Rome). And this name is used especially of the 
Romans or citizens of Rome: hence, milites and Quirites 
are opposed, Liv. xlv. 37. extr., where this name con- 
tains something disgraceful to a soldier ; the words are, 
nec Quirites vos sed milites videor adpellaturus, si nomen 
hoc saltem ruborem incutere, &c.: thus also Cwsar once 
called his soldiers Quirites, instead of milites, for their 
humiliation ; Suet. Css. 70: Tacit. Ann. i. 42: hence, 
tradite nostra viris ignavi signa Quirites, Lucan. v. 357, 
citizens give them to warriors : hence the Romans were 
publicly addressed by this title; Cic. pro Lege Manil.,and 
Cic. ad Quir. Post Red., &c.: hence, populus Romanus 
Quiritium, Liv. i. 32: viii. 9: xli. 16: also, pro patria, 
Quiritibusque Romanis, Liv. v. 41: pro populo Rom. 
Quiritibusque, Liv. viii. 6. extr.; in all which passages 
it may be rendered, citizens. N. B. Jus Quiritium, /he 
right of Roman citizens, civil right ; Justin. Institut. 
i. tit. 2; Plin. Ep. x. 4, 6 and 22: Suet. Claud. r9. 


QUIRITA''IO 


N. B. Fig.; parvos Quirites, of bees, Virg. Georg. iv. 
201. 

QuiínirATYo, onis, f. (from quirito, are, or qui. 
ritor, ari), & plaintive cry; ab sex armatis occiditur : 
fuga comitum et quiritatio facta, et tumultus tota urbe 
discurrentium cum luminibus, Liv. xxxiii. 28. post in. 

QuiniraATUs, us, m. (from quirito, are, or quiritor, 
ari), & plaintive cry; infantium, Plin. Ep. vi. 20, 14; 
and, Val. Max. vi. 2, 8: ix. 2, 1. 

QuinirEs. See Quiris. 

, Quíniro, are, and QuiniTOn, ari, (from Quirites, as 
1$ supposed, and so, implorare fidem Quiritium), means 
perhaps always, /o raise a plaintive cry ; vox quiritan- 
tium, Liv. xxxix. 8: tamquam si voce et comploratione 
nocturna excitus mihi quiritanti intervenisses, Liv. xl. 9. 
ante med.: et misero illi quiritanti, Civis Rom. sum, re- 
sponderet, Abi nunc, populi fidem implora, Pollio in Cic. 
Ep. ad Div. x. 32: de Fenestella quiritatur, Varr. ap. 
Diomed. r: insana voce casum mariti quiritans, Apul. 
Met. viii. ante med. p. 203, 35. Elmenh., bewailing, 
weeping over: amorem uxoris abstergens altius quirita- 
bat, ib. med. p. 209, 27. Elmenh.: and simply, /o com- 
plain, lament; qui in conquestione luxus, coquos emi 
singulos pluris, quam equos, quiritabant, Plin. H. N. ix. 
I7. extr. $. 31: thus also, de Fenestella quiritatur, Varr. 
ap. Diomed. (see above): nequidquam quiritantibus so- 
ciis, Plin. Paneg. 29: or simply, /o cry, cry out; non 
quiritet, Quint. iii. 8. prope fin. $. £9: hence it seems to 
be from queror, for querito, queritor, and so the middle 
syllable would be short. It is usually derived from Qui- 
rites: so that it means properly, to call the Romans to 
one's assistance; O! help, ye Romans! thus Varro, L. 
L. v. 7. post med., says, Quiritare dicitur is, qui Quiri- 
tium fidem clamans implorat: and a little after, ut qui- 
ritare urbanorum, sic jubilare rusticorum :—and this is 
certainly supported by the verse, Concursans ut arena- 
rius clareque quiritans, Lucil. ap. Non. i. n. 78, where 
the ri is long, and by the passage cited from Pollio ap. 
Cic. But the meaning given suits all passages : cf. Qui- 
ritatio, and Quiritatus. 

Quinniro, are, £o grunt as a hog ; quirritat verres, 
pardus rudit, oncat asellus, Auct. Carm. de Philom. 53. 

Quis, Quus, Quop, and Qurip, who, which, what 
(quid?) r. In questions. 2. Without a question, when 
it has a conjunctive; nescio, quis sis, quid velis, who 
you are, what you wish. 3. For aliquis ; see Qui, que, 
quod. 

QuisxAM and QuiNAM, QuNAM, QvopnNAM and 
QuipNAM, (quis, or qui, que, quod or quid, with nam 
annexed), i. q. quis, que, quod and quid, only with 
the addition of nam; wo, which, what ; I. Ds 
question ; quisnam tuebitur memoriam mortui? Cic. 
Verr. iv. 36: sed earum artificem, quem ? quemnam ? 
Cic. Verr. iv. 3: quinam homo hic ante zdes conqueri- 
tur merens? Plaut. Aul. iv. 9, 17: quinam Tantalida- 
rum internecioni modus sit ? Acc. ap. Charis. 1: quo- 
nam pacto possim vincere animum ? Plaut. Pseud. i. 3, 
7: quisnam igitur liber ? Hor. Sat. ii. 7, 83: quodnam 
ob facinus? Ter. Heaut. v. 2, 3: quidnam id est? Plaut. 
Trin. v. 2, 45: quidnam est, quod sic video, &c., Ter. 
Ad. iii. 2, 7: quidnam est? Ter. And. ii. 6, 18: hence, 
quidnam, wAerefore?2 quidnam Pamphilum exanimatum 
video? ib. i. 4; 7. II. Without a question ; qu:sivit, 
quasnam formosas virgines haberent, Cic. Invent. ii. r, 
what beautiful virgins they had: consultum, quidnam 
facerent, Nep. Them. 2, what they should do: reviso, 
quidnam Cherea hic rerum gerat, Ter. Eun. v. 4, t. 
N. B. Quodnam is used adjective, i. e. with a substantive 
in the same case; but quidnam substantive, like quid, 
why?  N.B. r. As quis is used for aliquis, so also 
quisnam after num; e. g. num quisnam praeterea ? Cic. 
HRosc. Am. 37: num quidnam de oratore ipso restat? 
Cic. Part. 7. extr.: num quidnam amplius tibi cum illa 
fuit? Ter. And. ii. r, 25, have you then had any thing 
more to do with her? num quidnam novi (sc. adcidit) ? 
Cic. Or. ii. 3: and without a question; ut sciam, num 
quidnam hzc turba tristitiee adferat, Ter. And. i. 4, 8. 
2. It is also separated ; quinque autem cohortibus quid 
se nam facturum arbitratus est, cum tu——haberes? Cic. 
ad Brut. Ep. 2. in.: quis ea est nam optuma? (sc. fe- 
mina) Plaut. Aul. ii. r, 16. Ph. Cedo cerussam. Sc. 
Quid cerussa opus nam ? ib. Most. i. 3, ror : in sedibus 
quid tibi meis nam erat negotii? ib. Aul. iii. 2, 13: quid 
tu, malum, nam me retrahis? ib. Rud. iv. 3, 8: quid 
tibi ex filio nam egre est? ib. Bacch. v. r, 26: thus also, 
quando—nam ; see Nam: from which it is clear, that 
quisnam is two words: we find nam also before quis, 
quz, quid; e. g. nam quz hzc anus est? Ter. Phorm. v. 
I, 5: nam qua me nunc causa extrusisti ex :edibus ? 
Plaut. Aul. i. r, 3: nam quid ita? Ter. Eun. v. 2, 58: 
nam quis te jussit, &c., Virg. Georg. iv. 445. N. B. 
Hence, quonam (adverbialiter), as quo, wAither ; eam si 
nunc sequor, quonam ? Cic. Att. viii. 3. med.: eamus 
intro: sequere. St. Quo tu te agis ? Ch. Quonam, nisi 
domum? Plaut. Trin. iv. 3, 71 : cogito, quonam ego il- 
lum curram queritatum, Plaut. Merc. v. 2, 16: quonam 
usque—exigar in penas? Stat. Theb. i. 215: quonam 
miseros usque premes? ib. ix. $11, how long: quid 
et quantum et quonam usque id fieri debuit, Gell. i. 3. 
med.: quonam hec omnia nisi ad suam perniciem perti- 
nere? Ces. B. C. i. 9. 

QuispríAM, QuuxPÍAM, QuopríAM and QuipPÍAM 
(QuiePrAx), from quis, qui, quod and quid, and the 
termination piam, i. q. quisquam, &c., any one, some, 
one; quid si hoc quispiam voluit deus? Ter. Eun. v. 2, 
36: grammaticus quispiam, Gell. v. 4: quispiam ex iis, 
qui &c., ib. ii. 21: nec quispiam successorum, Justin. 
xxxviii. 7: quaepiam cohors, Ces. B. G. v. 35: ut quis- 
piam auderet, ib. vi. 17: iniquum me esse quispiam di- 
cet, Cic. Verr. iii. 46. post med.: nego esse quidquam— 
dictum, quod—vestrum cuipiam esset obscurum, ib. i. 10. 
extr.: si cuipiam pecuniam ademit, Cic. Quint. 15: ad 
aliam rem quampiam, Cic. Fin. v. 11: et ecce mulierem 
quampiam frequenti stipatam famulatione ibidem gradi- 
entem comprehendo, i. e. aliquam, quandam, Apul. Met. 
ii. post in. p. 115, ro. Elmenh.: aliud quodpiam mem- 
brum, Cic. Tusc. iii. 9. ed. Davis, where ed. Ernest, 
reads aliquodpiam : patiamurne, an narremus cuipiam ? 
Ter. Ad. iii. 2, 38: non vis te moneam unum, si videtur 
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quidpiam ? Nv. ap. Charis. 2: we find also quidpiam, 
adverbialiter, a£ all, « little ; moleste quidpiam sunt hie 
nupti: ? 'ler. And. ii. 6, 7: si remittent quidpiam do- 
lores, Ter. Hec. iii. 2, 14: si grando quidpiam nocuit, 
Cic. Nat. D. iii. 35. N. B. 1. The plural is rare ; quzepiam 
rationes, Cic. ad Div. ix. r. extr.: cum proferre ad quos- 
piam cceperis, Apul. Flor. 4. med. p. 361, r9. Elmenh. 
2. For quidpiam, quippiam is frequently found. 3. Quid- 
piam, for aliquanto or paulo; e. g. quidpiam impudicior, 
Plaut. Curc. i. 1, 52, somewhat, a little. 4. Quidpiam is 
used substantivés quodpiam, adjectivé. 5. Quopiam, adv., 
any whither ; iturane, Thais, quopiam es? "Ter. Eun. iii. 
2, 9: vide sis, ne forte ad merendam quopiam devorteris, 
Plaut. Most. iv. 2, 5o. N. B. For quidpiam, we find 
also quippiam. 

QuisqUAM, QuuxavAM, QuipQUAM or QuicaUAM 
(quis, que, quid, and the termination quam), i. q. 
quispiam, &c., any one, some, one : also subst., some one, 
something, anything ; estne quisquam omnium morta- 
lium, de quo melius existimes tu ? estne quisquam, qui 
tibi purior, pudentior—videatur, any one whatever, Cic. 
Rosc. Com. 6. post med. : an quisquam unquam gentium 
est w»que miser? Ter. Hec. iii. i, 13: neque cujusquam 
imperio obtemperaturos, Ces. B. G. vii. 75. extr.: si 
animadversum esset, quemquam ad hostes transfugere 
conari, Nep. Ages. 6: also with substantives ; nego esse 
quidquam a testibus dictum, quod—eujusquam oratoris 
eloquentiam quzreret, Cic. Verr.i. r0. extr.: quemquam 
coquum, Plaut. Pseud. iii. 2, 62: homo quisquam, Ter. 
Ad. iv. 6, 7: Plaut. Bacch. iv. 3, 5: Sallust. Cat. 31 
(32): nemo quisquam, for nemo, where therefore quis- 
quam is redundant ; nam nemo illorum quisquam ad te 
venit, Ter. Hec. i. r, 10: thus also, hoc nemo fuit minus 
ineptus, magis severus quisquam, nec magis continens, 
Ter. Eun. ii. 2, 21: quemquam virum, Cic. ad Div. xiv. 
7: nec quisquam locus est, quo, &c., Lucret. i. 1076: 
haud quisquam eorum, sc. odorum, ib. iv. 693: thus 
also, quidquam (which is always used substantivé), any 
thing ; quidquam tu illa putas fuisse decreta ? Cic. Att. 
ix. 5. extr.: nego esse quidquam a testibus dictum, quod, 
&c., Cic. Verr. i. 10. extr. ; and Ter. And. ii. 6, 3: v. 3, 
3: nec magis compositum quidquam nec magis elegans, 


"Ter. Eun. v. 4, 13: vix spei quidquam, Sen. ''road. 490: | 


nec satis quidquam justi doloris est, quod nos stimulet, 
Liv. v. 4. N.B. r. It is frequently preceded by nec or 


neque, when it signifies, and no one, and nothing, or | 
simply, no one, nothing ; nec quidquam, Ter. (see above): | 


neque cuiquam, &c., Sallust. Cat. 33 (34) : neque quis- 
quam, ib. 36 (37); and, Cs. B. G. vii. 75: Cic. Or. iii. 
4. med.: Virg. /En. v. 378: also, non, Nep. Eum. r1: 
Plaut. Mil. iv. 2, 68. 2. Quidquam is used redundantly 
with nihil; Ter. And. i. 63, nihil ad Pamphilum quid- 
quam pertinere : thus also, nihil quidquam, &c., Cic. Or. 
i. 30. in.: Apul. Flor. 4. p. 359. Elmenh.; and Plaut.: 
see Nihil. 3. The feminine quzequam is rare; but we 
find quamquam, Plaut. Mil. iv. 2, 68. 4. On the con- 
trary, quisquam in the feminine gender is not rare; 


quisquam alia mulier, Plaut. Cist. i. r, 68: vidisse anum ' 


quemquam, Plaut. Rud. ii. 3, 75 : thus also, illarum ne- 
que quisquam, T'er. Eun. ii. 3, 82 : nostrarum quisquam, 
ib. iv. 4, 11: thus also it is with quis: see Quis. 5. 
Also with unus, any single one ; cum multi magis fre- 
merent, quam quisquam unus recusare auderet, &c., Liv. 
iii. 45. post in.: quia nondum in quemquam unum sz- 
viebatur, ib. 55. extr.: hence, with a negative preceding ; 
nec quisquam unus, Liv. ii. 9. extr.: xxviii. 37. post 
med., and not a single person: non modo (non) quem- 
quam unum elicuit, sed ne fremitum quidem movit, Liv. 
xxxii. 20. extr. 6. For quidquam, many write also quic- 
quam. 7. Quisquam is also followed by a plural; cavete, 
quisquam supersit, a quibus aut vis aut fraus timeri pos- 
sit, Liv. xxiv. 38. extr., for a quo; or with quisquam 
we may understand eorum: thus also, after quisquam 
nostrum ; e. g. neque gementem neque plorantem nos- 
trum quisquam audivimus, Plaut. Amph. v. r, 47. 8. 
Quoquam, adv., «ny wwhither ; quoquam si adcessisti, quo 
non adtuleris tecum istum diem, Cic. Verr. ii. 21. extr.5 
but this passage is not correct; Grwevius reads quonam 
quiso, &c.; perhaps a better reading would be, quo, 
quiso, &e.: neque (se) quoquam movit ex urbe, Nep. 
Att. 75; and, Plaut. Asin. iii. 3, 45: Lucret. v. 841: Liv. 
xxxiv. 16. extr.: also for, in aliquam rem; e.g. neque 
quoquam posse resolvi, Lucret. i. r084. 

QuisquvE, QuixQUE, QuopQvE and QuipQvur, or, 
as some write it, QutcQUE (quis, que, quod and quid, 
and the termination que, which seems to be for cunque), 
I. Any one ; tuorum quisque necessariorum, Cic. ad Div. 
i. 9: ut, in quo quisque artificio excelleret, is in suo genere 
Roscius diceretur, Cic. Or. i. 28. extr.: nec enim tu is es, 
quem forma ista declarat, sed mens cujusque, is est quisque, 
Uic. Somn. Scip. 8 : quod cuique obtigit, id quisque teneat, 
Cic. Offic. i. 7. ante med., where quisque is redundant : 
statuere, quid quemque cuique prestare oporteat, ib. iii. 
17: quisque dierum, Hor. Sat. ii. 5, 124: ut queque stelle, 
Cic. Divin. ii. 42: ut, quamcunque rem a quoque cogno- 
verit, de ea dicat, &c., Cie. Or. i. 5: sulco latitudo pale 
satis est, scrobibus ternorum pedum in quamque partem, 
Plin. H. N. xvii. 22. in. $. 35, 7: in quoque agro, ib. 
xviii. 34. post in. $. 77, r: ut quibusque bellum invitis 
erat, Tacit. Ann. i. 59 : annis quibusque sorte reges sin- 
gulos e subjectis jungere ad currum solitus, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. post med. $. 16 : prout quique munitione indi- 
gerent, Suet. Aug. 89: varia quosque de causa defendit, 
Suet. Tiber. 8: quanti quasque comparassent, Suet. Cres. 
42 : also with the pronouns sui, sibi, se, suus, sometimes 
after, sometimes before them ; cum suo cuique judicio sit 
utendum, Cic. Nat. D. iii. r: id in suum quidque fanum 
referret, ib. 34: cujusque. partis—sua qu:eque vis est, 
Cic. Fin. v. 17: sic in urbe—non adversatur jus, quo 
minus suum quidque cujusque sit, Cic. Fin. iii. 20. prope 
fin., that each should have his own : etsi ea perturbatio 
est omnium rerum, ut sue quemque fortune maxime 
peniteat, nemoque sit, &c., Cic. ad Div. vi. r. in.: tem- 
pus est hujusmodi, ut suam quisque conditionem miser- 
rimam putet, et, ubi quisque sit, ibi esse minime velit, ib. 
4. med. : dicebant, quos ex sua quisque navi missos sciret 
esse, Cic. Verr. v. 38. extr. : summorum in suo cujusque 
genere artificum, Cic. Or. iii. 9. post med.: videndum 
quo sua quemque natura maxime ferat, ib. : sibi quoque 
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tendente, unt periculo prius evaderet, Liv. xxi. 33. ante 
med. : in civitates quemque suas—dimisit, ib. 48 : quanti 
quisque se ipse faceret, &c., Cic. Amic. 16: ut quisque 
suo loco paratus esset, Auct. D. Afric. 31: et cuique sua 
adnümeravimus, Colum. xii. 3. post in. $. 4. ed. Gesn. ; 
but ed. Schneid. reads et omnia adnumeravimus: suam 
quisque homo rem meminit, Plaut. Merc. iv. 5, 51 : quis- 
que suos patimur manes, Virg. /En. vi. 743: dicere no- 
mine quemque suo, Ov. Am. iii. 2, 58: hence, pro se 
quisque, Cic., Plaut, Cws., Ov., each for himself, i. e. 
each without distinction, each without exception; see 
Pro: quidque is always used substantive, i.e. any one, 
and quodque, adjective. IN. D. Quisque, queque, &c., 
are used also, r. With a comparative, for aliquis, aliqua; 
&c.; e. g. quo quisque est solertior, hoc docet laboriosius, 
Cic. Rosc. Com. 11, where it may be rendered, one, any: 
quo majus quodque animal, eo robustior ex eo cibus est, 
Cels. ii. 18. post med.: quo quique pedes sunt— pleniores, 
hoc graviorem faciunt orationem, Quint. ix. 4. post med. 
$. 83: bonus liber melior est quisque, quo major, Plin. 
Ep. i.20. post in. $. 4. 2. Frequently with a superlative, 
to express universality ; doctissimus quisque, Cic. Tusc. 
i. 31, all the most learned, every one who is, &c.: proxi- 
mie quzeque (leges) duriores, Cic. Oftic. ii. 21. post med. : 
recentissima qu:eque sunt correcta ——maxime, Cic. Acad. 
i.4: ut in quoque eorum minimam putant esse, ita eum 
primum volunt dicere, Cic. Or. ii. 77: gravissima que- 
que grana serere, Plin. H. N. xviii. 8. extr. $. 20, 1: in- 
fimo cuique gratissima, Cic. ad Div. ix. 14. post med. : 
antiquissimz cuique (epistolarum) primum respondebo, 
Cic. Att. ix. 9. in. : thus also, optimum quidque rarissi- 
mum est, Cic. Fin. ii. 15, the best, i.e. the best thing ; 
but here, and in other passages, it may be rendered, 
every: colendum esse ita quemque maxime, ut quisque 
maxime his virtutibus erit ornatus, Cic. Offic, i. r5. in., 
where quisque (as in Offic. i. 7), is redundant: thus also 
it is used with ordinals to express every, or universality ; 
tertio quoque verbo excitabatur, Cic. Rab. Post. 12, at 
each third word, always at the third word: quinto quo- 
que anno Sicilia tota censetur, Cic. Verr. ii. 56, every 
five years: vix decimus quisque est, qui se noverit, 
Plaut. Pseud. iv. 2, 17: quinto quoque palo singule jugo 
paginz includantur, Plin. H. N. xvii. 22. post in. $. 35, 
7: tertio quoque aut quarto die, Colum. xii. 48 (50). post 
med. $. 4: also with primus, a, um, when it denotes, /he 


fivst of all, the first possible ; primo quoque tempore, Cic. 


Phil. iii. r5. extr.; Cic. ad Div. xiii. 57; Nep. Milt. 4, 
as soon as possible: thus also, primo quoque die, Cic. 
Phil. viii. rr. extr.: thus also, exercitui diem primam 
quamque diceret ad conveniendum, Liv. xlii. 48. Thus 
likewise in divisions ; primum quidque, the first of all; 
primum quidque videamus, Cic. Nat. D. iii. 3. 3. Quis- 
que (i.e. omnes) is frequently found with the plural of a 
verb; ubi quisque vident, Plaut. Capt. iii. 2, 2: quem- 
que abituros, Liv. i. 50: sibi quisque habeant, Plaut. 
Cure. i. 3, 24: cepere se quisque extollere, Sallust. Cat. 
zr sibi quisque, si in armis forent,—sperabant, ib. 37 
(38) ; and, Sallust. Jug. 58 (62) and 75 (78): Ov. Am. 
ii. 11, 21: Ov. Met.i. 59 : thus also, pro se quisque nos- 
trum mederi debemus, Cic. Agr. i. g. in. 4. Quisque, of 
two, for uterque; e. g. duas civitates factas: sua cui- 
que, &c., Liv. ii. 44 : thus also, Ov. Fast. ii. 715, and Ov. 
Her. xix. 16r: Liv. ii. 7. in.: Suet. Aug. 26. 5. Quis- 
que, of a woman, and therefore in the feminine gender ; 


!ilico omnes meretrices, ubi quisque habitant, invenit, 


Plaut. Poen. prol. 107 : cf. Ter. Hec. ii. 1, 19, where the 
passage is, tu mulier, que me omnino lapidem, non homi- 
nem putas: an, quia ruri cerebro esse soleo, nescire arbi- 
tramini, quo quisque pacto hic vitam vostrorum (or ves- 
trorum, for vestrum) exigat ? where Laches says to his 
wife, quisque vestrum, and so, includes his wife and her 
women. Some read vestrarum (for vestrum, fem. gen.), 
which limits it to the females; but this alteration does 
not seem necessary. (6. [t is often preceded by unus; 
unus quisque, every one; nostrum unus quisque, Cic. 
Font. 8: una quaque de re, ib. 6: unum quodque, Cic. 
Rosc. Am. 30: unum quidque, Cic. Invent. i. 20 : Cic. 
Verr. iv. 59: unum quemque, Cic. Parad. i. 3 (2): thus 
also unus goes before quilibet, quivis, &c.: cf. Unus. 7. 
Quaque, sc. parte, twAerever, whithersoever; Manil. v. 
313: hence, usque quaque (or usquequaque), everywhere ; 
Cic. Verr. v. 5. in., &c.: see Usque. 8. Quisque, qua- 
que, &c., with a genit, quisque su: fortunz, each ac- 
cording to his rank: de captivis, ut quisque liber aut 
servus esset, suze fortunz a quoque sumtum supplicium 
est, Liv. iii. 18. extr., where su: fortunc belongs to quo- 
que, not to supplicium, punishment will be inflicted on 
each according to his rank, i. e. according as he is a slave 
or a freeman. II. For quicunque, quacunque, &c., 
and so with a verb relating to it; quemque videritis ho- 
minem, huc deturbatote, Plaut. Mil. ii. 2, 5, whomsoever 
you shall see: quemque adtigit, magno mulctat infortu- 
nio, Plaut. Merc. i. 1, 20 : ad quemque jecero, ad terram 
dabo, Plaut. Capt. iv. 2, 17: thus also, hi omnes fere 
Athenas se contulerant, non quo sequerentur otium, sed 
ut, quemque ex proximo locum fors obtulisset, eo patriam 
recuperare niterentur, Nep. Pelop. 2, where quemque is 
for quemcunque, if a comma be put after ut: then nite- 
rentur is governed by ut; but other edd. read, sed, ut 
quemque, &c., then quemque retains its usual meaning, 
obtulisset belongs to ut, and niterentur is governed by 
quo, which likewise is correct, and yields the same sense : 
queque volumus uti, mercamur, &c., Plaut. Asin. i. 3, 
47: thus also, quodque; e. g. quodque ii prohibessint, 
quodque plebem rogassint, ratum esto, Cic. Leg. iii. 3. 
extr. e legg. x11. Tabb., unless this be for et quod : quz- 
que augur injusta, nefasta—defixerit, ib. 8. extr. e legg. 
xir. Tabb., unless this be for, et que: cujusque populi 
cives vicissent, Liv. i. 24: thus also the nominative ; 
quisque obviam huic—occesserit irato, vapulato, Plaut. 
Asin. ii. 3, 24: quique agent rem duelli, quique popula- 
rem——premonento, Cic. Leg. ii. 8. extr. e leg. X11 'Tabb., 
unless here quique be for et qui: Sidon. Ep. iv. 11. in 
Carm. ad fin., at tu, quisque doles, amice lector, &c.: 
thus also, quisque legem sanxerit, Auson de vr1 Sapient. 
in Pittaco 11: also the nominative singular seems to be 
quique; e. g. queque augur—defixerit, irrita infeetaque 
sunto; quique non paruerit, capital esto, Cic. Leg. ii. 8. 
extr. e leg. xix "Tabb., unless quique be here for et qui : 
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mihi, quique optime dicunt, quique—possunt, &c., Cic. 
Or. i. 26. med., where the former quique seems to be for 
quicunque, unless we take quique—Qquique, for et qui— 
et qui; but this does not seem necessary. III. Also 
for quisquam ; e. g. patiens inedi:z, vigilie, algoris, supra 
quam cuique credibile est, Sallust. Cat. s. .N. B. Exer- 
citus ejus (Herculis) amisso duce, ac passim multis, sibi 
quisque imperium petentibus, brevi dilabitur, Sallust. 
Jug. 18, where Cort. is uncertain whether quisque is for 
quibusque, or we should read quique, which quique he 
has at last admitted into the text : he explains it by quo- 
que (ablat. mascul), but I would rather explain it by 
quoque (i. e. quocunque, quoquo) modo (as qui is used 
for quomodo), in any way possible. 

QuisqutLLz, arum, f. (according to Voss. in Etymol, 
from Hebr. vp» stipula; or from exó&zz4, quisquilie) 
prop. any véfuse, offscouring, sweepings ; quisquilias, 
volantis venti spolia, Cecil. ap. Fest. ; and Festus says 
immediately after, Quisquili: dici putantur, quidquid ex 
arboribus minutis surculorum foliorumve cadit, velut quid- 
quid cadit; and Isid., Orig. xvii. 6. extr., says, Quisqui- 
lie (i. e.) stipulee immixtz surculis et foliis aridis : sunt 
autem purgamenta terrarum : cf. Serv. ad Virg. Georg. i. 
88, who says, Non agros, sed ea, quz in agris sunt, id est 
stipulas vel quisquilias ; hoc est purgamenta terrarum, et 
alia inutilia concremare : again, me hasce nugas marinas 
et quisquilias litorales——quzesisse, A pul. in A pol. ante med. 
p- 296, 36. Elmenh.: hence fig., of worthless persons, ani- 
mals, or things, vif/raff; quisquilias seditionis Clodianw, 
Cic. Sext. 43. extr., qu. the sweepings, &c., i. e. the worst 
people, &c.: thus also, id "alnam, et Plautum, et Spon- 
giam, et ceteras hujusmodi quisquilias statuere, nunquam 
esse factum, Cic. Att. i. 16. med., the riffraff: of bad fish ; 
at has quisquilias quanti parasti, Apul. Met. i. prope fin. 
p. 113, 28. Elmenh.: litorales, Apul. (see above). NN. B. 
Neutr. quisquilium : hence, quisquilia ; e. g. cetera quis- 
quilia omnia, Petron. 75, rubbish, trifles. 

Quisquis, Qu.xQv;t, Qvonpqvon (adject. and, 
QuipquiD or QuicQuiD (subst.) (quis, que, &c., 
doubled, as also ubiubi, &c.), I. 1. q. quicunque, twAo- 
ever, whalever, whosoever, whatsoever, with a verb relat- 
ing to it; quisquis ille est, Cic. Brut. 73: Plaut. Pseud. 
iv. 1r, 17, whoever he be, be he who he may: quaqua de 
re locuti incusabantur, Tacit. Ann. vi. 7: quisquis es, 
whoever you are, be you who you may, Ter. Phorm. i. 
4» 19 : Ov. Met. i. 679: Virg. /En.i. 387 (391): vi. 388: 
Plaut. Men. v. 2, 60: quisquis fuit ille deorum, Ov. Met. 
i. 32: quisquis erit, Enn. ap. Cic. Balb. 22: quisquis 
homo huc venerit, Plaut. Amph. i. r, 153: quisquis erit 
ventus, pluribus diebus permanebit, si fervidus sentietur, 
Plin. H. N. xviii. 34. extr. $. 77, 3: quisquis erit vitz 
color, Hor. Sat. ii. r, 60: quisquis honos tumuli—est, 
Virg. /En. x. 493: quemquem hominem adügerit, &c., 
Plaut. 'Truc. v. r, 17: omnia mala ingerebat, quemquem 
adspexerat, Plaut. Men. v. r, 17: quisquis ades, faveas, 
for quisquis es, qui ades, "Tibull. ii. r, 1: dicam, quoquo 
animo me auditurus est, Cic. Dom. ro: quoquo animo 
fecit, fecit certe suo, Cic. Rab. Post. 8: quoquo tempore 
fuerit, Cic. Att. ix. 2. post med.: quoquo modo se res 
habeat, Cic. ad Div. i. 5. in., be it how it will, however 
it be: veteranos, quiqui Casilini et Calatiz sunt, perduxit 
ad, &c., Cic. Att. xvi. 8. in.: quiqui integri sunt, Cic. 
Sext. 45. IN. B. Quidquid is always used substantive, 
whatsoever, (whereas quodquod is an adjective): hence, 
like quid, it frequently has a genitive; quidquid deorum, 
Liv. xxiii. 9, all the gods who: quidquid maleficii erit, 
Cic. Rosc. Àm. 42 : quidquid adjecissent ipsi terroris, sa- 
tis ad perniciem fore rati, Liv. xxi. 33. post in.: quidquid 
amurez inest, emitti, Colum. xii. 48 (50). $. 4: quidquid 
hoc est in me infelicium literarum, Quint. vi. procem. 
$. 3; or here the genitive may be governed by hoc: hoc 
ego in mari, quidquid inest, peperi, Plaut. Rud. iv. 2, 20 : 
sed, quidquid id est, jam sciam, Plaut. Men. v. 2, 22 : 
quidquid enim supra tres syllabas habet, id ex pluribus 
est pedibus, Quint. ix. 4. post med. $. 80: quidquid illud 
et qualecunque tribuisset, T'acit. Ann. xiv. 55, where 
illud is redundant: but it is used also adjective; e. g. 
quidquid tibi nomen est, Plaut. Men. v. 2, 60: quidquid 
solamen humandi est, Virg. /En. x. 493. It is found also 
adverbialiter; e. g. provideo animo, velut qui proximis 
litori vadis inducti mare pedibus ingrediuntur, quidquid 
progredior (sc. in persequenda historia), in vastiorem me 
altitudinem ac velut profundum invehi, et crescere pene 
opus, Liv. xxxi. r, whithersoever, &c., the further, the 
more: quidquid ab urbe longius proferrent arma, magis 
magisque in imbelles gentes eos prodire, Liv. vii. 32. ante 
med., whithersoever, the further, the more: quidquid 
ita educati liberi amare patrem atque matrem videntur, 
magnam fere partem non naturalis ille amor est, sed civi- 
lis et opinabilis, Gell. xii. r. extr., as far as they are: 
vide, quidquid amas, Cato, Catullum, i. e. quantum, 
Catull.lvi. 3. 2. Quisquis, of women; mulier, quisquis 
es, Plaut. Cist. ii. 3, 66; and, Plaut. Pers. iv. 3, 76: 
Plaut. Rud. iv. 4, 102: Pacuv. ap. Non. 3. n. 49. 3. 
Quisquis, with a plural; quisquis ubique, viri, d. ad- 
vertite mentes, Ov. Art. i. 267 : quisquis amas, hoc bus-- 
tum cedite saxis, Propert. iv. 5, 75 : procul absitis, quis- 
quis colis ante capillos, Tibull. i. 7, 45. IL. 4ny one; 
without a verb relating to it; nam etsi, quocunque in 
loco quisquis est, idem est ei sensus,—tamen oculi augent 
dolorem, &c., Cic. ad Div. vi. 1. in.: cum ie d] 
processit paulum, et quatenus quidquid se adtingat, ai 
seque pertineat, perspicere ccepit, tum sensim incipit pr 
gredi, &c., Cie. Fin. v. 9. post in.: que, ut ob- 
jectum est, quod modo a natura non sit alienum, eo con- 
tentz (bestie) non querunt amplius, Cic. Tusc. v. 34 : 
sed, ut quidquid adprehenderam, statim adcusator extor- 
quebat e manibus, Cic. Cluent. 19. in.: thus also, "ngue 
suos quidquid rursus revocare meatus, et quasi, &c., Lu- 
cret. ii. 956 : nam liberos suos quibusquibus Romanis 
eam conditionem, ut manumitterentur, manci 
Liv. xli. 8. post med. : tu o modo homi 
tiges velim, Cic. Q. Fr. 6-2 whe ith 
modo, also est, or fiat, may be underst 
should be put after tu, and one after 
have: in eos, qui naves, cauponas, stz 
quid a quoquo eorum, quosve ibi habel 
tum esse dicetur, Ulp. in Pand. xlvii, 5,- 
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QUITUS 


Haloand. reads quos quasve ibi, &c.— N. B. r. Quidquid 
is used also adjectiv?; e.g. suum quidquid genus talearum 
serito, Cato R. R. 48. . 2. Quisquis, like quisque, is pre- 
ceded by unus ; e. g. unumquidquid, Ter. Ad. iv. 2, 51: 
Plaut. Trin. iv. 2, 39: Lucret. v. 1387. Observe fur- 
ther, r. Quiqui, for quisquis; e. g. ab eo, quiqui est, inde 
posces, Plaut. Aul. iv. ro, 45. 2. Quicquid, written by 
some for quidquid, but without reason. N. B. Quoquo, 
or quo quo, adv., wAithersoever; ita, quoquo se verterint 
Stoici, jaceat necesse est omnis eorum sollertia, Cic. Divin. 
ii. 9. extr.; and, Plaut. Aul. iii. 3, 1: Plaut. Curc. v. 3, 
22: Plaut. Pseud. iii. 2, 69: also with the genitive ter- 
rarum, Ter. Phorm. iii. 3, 18; or, gentium, Plaut. Merc. 
v. 2, 17, in the world. 

QuiTus, a, um. See Queo. 

Quivis, Qurvis, Qvopvis (adject.) (qui, que, 


quod, with the termination vis, from volo, and so prop.,: 


who or what you please), anuy one you please, whoso. 
ever, any without distinction ; quivis ut perspicere pos- 
sit, Cic. Quint. 27: ad quemvis numerum ephippiatorum 
equitum quamvis pauci adire audent, Ces. B. G. iv. 2 : 
vestrum quivis, Plaut. Amph. prol. 27: quavis alia mora, 
Plaut. Mil. iv. 7, 10: ex iis rebus quievis amplificationes 
nasci possunt, Cic. Invent. i. 53: quovis sermone moles- 
tus, Hor. Sat. i. 3, 65 : contra scabiem quivis adeps, ad- 
mixto jumentorum sevo, &c., Plin. H. N. xxviii. 9. post 
med. $. 37: nec nox diesque quzvis eadem toto orbe si- 
mul est, ib. ii. 71. &. 73: genus quodvis, Cic. Opt. Gen. 
Or. r: e quibus unus avet quavis adspergere cunctos, 
preter eum, qui przbet aquam, i. e. quavis ratione, Hor. 
Sat. i. 4, 87, wheretherefore ratione should be understood 
with quavis: others understand aqua, and would rather 
read quavis—aqua ; it would perhaps be easiest to adopt 
Gesner's conjecture quivis, and so, unusquivis, i. q. unus- 
quisque : quavis causa, Ter. And. v. 4, 1: in quovis loco, 
ib. iv. 3, 3: cuivis facile est noscere, Ter. Ad. v. 4, 8: 
quamvis causam suspicari, ''er. Hec. iv. r, 25 : ab quivis 
(for quovis) homine, Ter. Ad. ii. 3,1. N.B. r. Quidvis 


is always used substantive, any thing whatsoever ; quidvis | 


perpeti, Cic. Verr. iii. I8 : quidvis enim potius (sc. fiat, 
volo, malo, &c.), quam ut non hac swstate non absolvatur, 
Cic. Att. xiii. 26: mihi quidvis sat est, Plaut. Mil. iii. r, 
152: quidvis egestas imperat, Plaut. Asin. iii. 3, 83 : di- 
cere hic quidvis licet, Plaut. Peen. i. 3, 28 : Plaut. Truc. 
iv. 4, 31: quidvis satis est, dum vivat modo, Ter. Heaut. 
iv. r, 28 : nunc quidvis dare cupis, ib. iii. 1, 40: also seq. 
genit. ; e.g. oneris quidvis impone, Ter. Phorm. iii. 3, 
28: we find also quidvis anni, for, quovis anni tempore, 
Cato R. R. 17. | 2. We find also unus with quivis, &c.; 


e.g. non quivis unus e populo, Cic. Brut. 93, not any | 


one (indifferently): aut quivis unus, Cic. Cecin. 22: una 
harum quivis causa, Ter. And. v. 4; 1: thus it is used 
also with quisque, quilibet, &c. 3. We find also quodvis 
separated ; hoe modo quod genus vis propagabis, Cato R. 
R. 52, unless it here be really two words; the sense is the 
same. N. B. Quovis, adv., whithersoever: cibo perduci 
poteris quovis, Plaut. Most. iv. 2, 8: impetritam, inau- 
guratum est: quovis admittunt aves, Plaut. Asin. ii. r, 
11: also with gentium, 'Ter. Heaut. v. 1r, 53, in the 
world. It is properly the ablative. 

QuiviscuxNQUE, QuugviscUNQUE, QvuoDpviscUNQUE 
(quivis, quavis, &c., and the termination cunque), wAo- 
soever, whatsoever, any one; cujusviscunque animantis, 
Lucret. iii 389: quoviscunque loco potes hunc finire 
libellum, Martial. xiv. r, 13, where we may also read it 
separated, Quo vis cunque loco, and thus have some 
edd. 

Quiza, s, (Koo Zz), a town or fortress of Mauritan. 
Caesariensis ; Mela i. 6 : Plin. H. N. v. 2. med. $. 1; and 
Anton. Itin. 

Qvo, I. Adv., 1. Whither; Cic. ad Div. iii. 5: 
Cic. Cat. i. 5: Hor. Epod. vii. 1: Ces. B. G. ii. 7, 2 and 
26: see Qui. 2. Where; quo loci, Cic. Divin. ii. 66: 
Cic. Att. viii. 10, i. e. quo loco. | N. B. It is properly the 
dative and ablative of qui. Also with the genitive terra- 
rum, i. e. in the world; abire, quo terrarum possent, Liv. 
xxxix. 545 or, gentium, in the world, Plaut. Bacch. iv. 
7; 33: thus also, amentie; e. g. quo amentie progressi 
sitis, Liv. xxviii. 27. — II. Hence, wherefore, since, &c. : 
see Qui, III. r4. 

QvóAD, adv. (from quo and ad, for ad quo), E, 
How long, as long as; x. How long; quoad exspectatis ? 
"Ter. Phorm. i. 2, 98. 2. 4s long as ; quousque? inquies : 
quoad erit integrum, Cic. Att. xv. 23: habeo et istius et 
patris ejus adcepti tabulas omnes ;—patris, quoad vixit ; 
tuas, quoad ais te confecisse, Cic. Verr. i. 23. in. : quoad 
potui, Cic. Phil. iii. rr, as long as I could : tam diu velle 
debebis, quoad te, quantum proficias, non peenitebit, Cic. 
Offic. i. 1: ut viveret tantisper, quoad fieret, permutatio, 
Gell. vi. 4: quoad vivet, ib. vii. 21. II. Until ; fer- 
rum usque eo retinuit, quoad renuntiatum est, vicisse 
Bootios, Nep. Epam. 9: neque finem insequendi fece- 
runt, quoad hostes przcipites egerunt, Ces. B. G. v. 17: 
exercebatur—luctando ad eum finem, quoad stans com- 
plecti posset, Nep. Epam. 2: ea vero continebis, quoad 
ipse te videam, Cic. Att. xiii. 2T. post med.: quoad dedita 
arx est, cedes tota urbe passim fact:e, Liv. xxvi. 46. extr., 
until : quoad senatus dimissus est, domum venit, Cic. Mil. 
ro.  IIL How far, as.far as. x. How far ; videte nunc, 
quoad fecerit iter, Cic. Agr. i. 2. 2. 4s far as; quoad 
progredi potuerit feri hominis amentia, Cic. Phil. xi. 3 : 
quoad insequi potuerat, Liv. ii. 25 : in aquam progressi. 

oad capitibus exstare possunt, se immergunt, Liv. xxii. 

: hence fig., how far, or, so far, i. e. how much, or, as 
much as; verum est modus, quoad pati uxorem oportet, 
Plaut. Men. v. 2, 19: jubeo te salvere voce summa, quoad 
vires valent, Plaut. Asin. ii. 2, 30: ut, quoad possem et 
liceret, nunquam discederem, Cic. Amic. 1: liciti sunt us- 
que eo, quoad se efficere posse arbitrarentur, Cic. Verr. iii. 
33: cognitis, quoad possunt cognosci, bonorum et malo- 
rum finibus, Cic. Tusc. iv. 38: ferres eatenus, quoad per 
se negli leges, Cic. Q. Fr. i. 1, 3: hactenus existimo 

t recte adhibitam, quoad fieres certior, &c., 
Cic. ad Div. iv. 3. med. : omnia cogitando, quoad facere 
[e cave Cic. Or. ii. 72. in., as much as I have 
been to do, as much as has been possible for me: 
quaerere par est, quoad licet, et potis es reperire, inolentis 
olivi naturam, ji. 849: jus civile eatenus exer- 
cuerunt, quoad populum prestare voluerunt, Cic. Leg. i. 


QUOADUSQUE 


4: quoad ejus meminisse potui, Gell. xiv. r. in., as much 
as I have been able to recollect of him, if ejus de- 
pends upon meminisse. Also, as much as, adjective, for 
quantum, with the genitive ejus, herein; quoad ejus 
meminisse potui, Gell. (see above): quoad ejus facere po- 
tueris, Cic. ad Div. iii. 2 : quoad ejus facere poteris, Cic. 
Att. xi. 12. extr. : quoad ejus fieri poterit, Auct. ad Herenn. 
i. 2: quoad ejus fieri possit, Cic. ad Div. v. 8: Cic. Invent. 
ii. 6: this is singular; and here some would understand 
aliquid ; but since quod frequently means, so much, and 
then governs a genitive, as, quod agri, so much land, it 
is doubtful whether in all these examples we should not 
read quod for quoad : also, in Liv. xxxix. 45, most edd. 
read quoad ejus sine bello posset (sc. fieri), as much as 
possible; but Drakenborch, with the approbation of Gro- 
novius, has printed quod. — IV. In respect of, as relates 
to, as to, with an accusative; quod stipendium quoad diem 
prestaret, Liv. xlii. 6, where some, for this, would read 
ad: nec interest, quoad feras bestias et volucres, utrum 
in suo fundo quisque capiat, an in alieno, Cai. in Pand. 
xli. r, 3, where other edd., e. g. Torrent., read quod : 
hac sigillatim triplicia esse debent, quoad sexum, multi- 
tudinem, &c., Varr. L. L. vii. 23, where others read 
quod. V. For quo, qua, quo; e. g. argento hasc dies 
prostituta est, quoad referret nobis ; neque dum retulit, 
Plaut. Pseud. ii. 2, 29, for qua, or ad quam (diem), on 
which day he ought to bring it, or to pay it. VT. 
When, at which time ; percontatum ibo ad portum, quoad 
se recipiat, Ter. Phorm. ii. 4, 22. VII. Because ; 
nec contra formidabiles oves feras aditum, quoad de solis 
flagrantia mutuato calore, truci rabie solent efferri, &c., 
Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 1r. Elmenh.; or this 
may mean, so long as, which very well suits the words 
thatfollow. | N. B. Usque is joined to quoad ; quoad us- 
que, or quoadusque ; e. g. Suet. Ces. 14: also, Varr. R. 
R. iv. 2, until, or, as long as; but to this must not be 
referred, Liv. vi. 38. extr., quoad usque ad memoriam 
nostram——certatum est, dictaturz-——fuit, where usque be- 
longs to ad and not to quoad. N. B. Quoad is used by 
the poets as a monosyllable; Lucret. ii. 849: v. 1212 and 
I432: Hor. Sat. ii. 3, 91. 

QvoanpusQuE, or QuoAD vusquE. See Quoad. 

QvocincA, conjunct. (from quo and circa, for circa 
quod), i. q. quare, quamobrem, I. Hence, therefore, 
wherefore ; quocirca nihil esse tam detestabile,——quam 
voluptatem, Cic. Senect. 12. med.: quocirca bene apud 
majores nostros senatus—decrevit, ut—traderentur, Cic. 
Divin. i. 4r. post med. ; and, Varr. L. L. viii. 59: Virg. 


| JEn. i. 673 (677): Val. Fl. ii. ror : also separated ; quo, 


bone, circa, dum licet, in rebus jucundis vive beatus, Hor. 
Sat. ii. 6, 9g. II. Why, wherefore ; quive judicio 
publico Rom: condemnatus est, erit, quocirca eum in 
Italia esse non liceat, Inscript. (in 'T'ab. /En. Heracl.) ap. 
Mazoch. p. 423. n. 43. 

QvocuNQUE, adv. (from quo and the termination 
cunque), whi£hersoever, to whatever place; quocunque 
venerint, Cic. Verr. v. 67: terret oculos (meos), qui, quo- 
cunque inciderint, veterem consuetudinem fori—requi- 
runt, Cic. Mil. r. in. ; and, Cic. Or. 16: Hor. Epod. 
xvi 21: Sen. Ep. r2. in.: praecipites metus acer agit, 
quocunque rudentes excutere, et ventis intendere vela 
secundis, Virg. /En. iii, 682; or here it may mean (sc. 
modo), as well as possible. It is prop. the old dative of 
quicunque, quecunque, &c. ; and if we explain Virg. /En. 
iii. 682, quocunque, as well as possible, it would be the 
ablative. We find this word also separated ; quo nos 
cunque feret melior fortuna, Hor. Od. i. 7, 25: quo res 
cunque cadent, Virg. /En. ii. 709: quo te cunque verte- 
ris, Cic. Divin. ii. 72 : rationem, quo ea me cunque du- 
cet, sequar, Cic. 'l'usc. ii. 5. extr., and so it is properly 
two words. 

Qvonp, conjunct., hat, because, &c.: see Qui. 

QvopAMMÓDoO, or, more correctly, QUonA«w woDo, is 
the ablative of quidam and modus, im « certaim way; 
Cie. Or. i. 59: Cic. Brut. 75: Cic. Amic. 8. extr.: Cic. 
Cat. i. 7: Nep. Eum. 7: also separated ; quodam tamen 
modo recentes sumus, Quint. i. r2. post in. $. 5, from 
which it is clear that it is two words. 

Qvor, for cui: see Qui, ad fin. 

Quvo32aAs, atis, or QuOJA TIS, e, for Cujas or Cujatis, e; 
e. g. rogitat, unde sit, quojatis (sc. sit), captane an sur- 
repta sit, Plaut. Pen. prol. 109: adpella, quid venerit, 
qui sit, quojatis, unde sit, ib. v. 2, 33; and immediately 
after; quojates estis ? aut quo oppido ?  N. B. Quojatis, 
in the two passages here cited, is evidently the nomin. 
singular: cf. Cujas. 

Qvors, for quibus, Cic. Leg. iii. 3. extr. e leg. xir 
Tab. 

Qvozus, I. Genit, for cujus: see Qui. — II. Ad- 
ject. quojus, a, um, for cujus, a, um ; e. g. quojam vocem 
exaudio ? for cujus vocem, &c., Plaut. Curc. ii. r, r4. 
N. B. "Thus also, quojusmodi, for cujusmodi, Plaut. Men. 
1.4, 9* 

QvorinET, adv. (from quo and libet), wAithersoever it 
pleases, any whither ; Ov. 'T'rist. iii. 8, 22: Lucret. iv. 902. 
It is prop. the dative of quilibet. 

Qvo», for Quum ; e. g. Plaut. Amph. i. r, 44, &c. ; 
see Cum, adv., or conjunct. 

QuonÍNUus, or, more correctly, Quo miNvus. See Qui, 
and Minus in Parum. 

Qvonópo, or, more correctly, Quo Mono, from quis 
and modus, in what manner? how? — Il. In an interro- 
gation ; quomodo ? Cic. Att. viii. 3. med.: Cic. Verr. iii. 
IO. post in. ; and, Plaut. Stich. i. 3, 97: Hor. Sat. i. 9, 
43: and in admiration ; qui nunc quo modo (quomodo) 
occurrunt : quo modo (quomodo) autem se venditant Co- 
sari? Cic. Att. viii. 16: quomodo (quo modo) autem filii 
mortem tulit! Cic. Amic. 2. post med. 1I. Without 
an interrogation ; ut omnia quzras, quomodo adpellent, 
Cic. Or. ii. 4. extr.: hec negotia quomodo se habeant, 
ne epistola quidem narrare audeo, Cic. ad Div. ii. 5 : se 
aliquam rationem inituros, quo modo (quomodo) ab His- 
panis sumant, Liv. xxiii. 48. med.: at scin', quomodo 
tibi res se habet ? Plaut. Aul. i. r, 8 : also, as, /ike as ; 
ita, quomodo pauci—consules facti sunt, Cic. Agr. ii. I 
extr.: quomodo hoc consequens sit illi, sic illud huic, 
Cic. "'usc. v. 7 : quomodo in omni vita precipitur,—sic, 
&c., Cic. Offic. i. 38. in.: thus also, quomodo—sie, &ec., 
Cic. Acad. iv. r2. med.: necesse est, quo tu me modo 


QUOMODOCUNQUE 


voles esse, ita esse, mater, Plaut. Cist. i. r, 48: quomodo 
homines loquuntur, Cic. ad Div. vii. £. post med. : quo- 
modo nune se istorum artes habent, Cic. Or. ii. 32. post 
med.: thus also, certe transeunt, vel quomodo nunc est, 
transierunt, Cic. Att. viii. r5. post med., as the thing 
now.stands; where therefore res is to be understood. 
N. D. 1. Also nam is joined to it; quomodonam de nos- 
tris versibus Cesar? Cic. Q. Fr. ii. 16. extr. 2. For, 
quocunque modo, in walever manner ; Cic. ad Div. v. 
20.in. N. B. The last syllable of quomodo is short, 
Hor. Sat. i. 9, 43: Martial. iii. 15, 2: x. 16, 8: Manil. 
iii. 436 : also long ; jam Bithynia, quomodo se haberet, 
Catull. 7; but here ed. Voss. reads, quomodo ops (ib. 
terra) se haberet. 

QuoxónpócuxQUuE, adv. (from quomodo and the ter- 
mination cunque), i. e. quocunque modo, Aowsoever, in 
whatever manner ; quomodocunque dicitur, Cic. Fin. iii, 
II: sed tamen quomodocunque, quanquam sumus pau- 
pereuli, est domi quod edimus, Plaut. Pen. iii. 1, 33: 
requiescere quomodocunque, Flor. iii. 23. 

QvoMÓDOLIBET, adv. (from quomodo and libet, pro- 
perly, as it pleases us, after our pleasure), Aowsoever; 
quomodolibet vixerint, Augustin. Civ. D. xxi. 19. 

QvowÜpOxAM, adv. (from quomodo and nam), in 
what manner ;. Cic. Q. Fr. ii. 16. extr.: see Quomodo. 

QvoNAM, (from quo and nam; it is therefore i. q. 

quo, only with the addition of nam), I. 7'o «hat place? 
eam si nunc sequor, quonam ? Cic. Att. viii. 3. med.; 
and, Plaut. Trin. iv. 3, 71: Plaut. Merc. v. r, 16. 
Il. T'o what end or vesult 2 quonam hzc omnia, nisi ad 
suam perniciem, pertinere? Ces. B. C. i. 9: quonam 
usque, how far 2. to what length 2 Stat."Pheb. i. 218: ix. 
511: ib. Achill. i. 624: Gell. i. 3. post med. $. 19. 

Qvoxnpau, adv. (for quodam tempore, from which it 
seems to have been formed), a£ « certain time or times ; 
and thus it may almost every where be rendered: hence, 
I. At a. certain. time, i. e. once, or, formerly, heretofore ; 
omnia fere, que sunt conclusa nunc artibus, dispersa et 
dissipata quondam fuerunt, Cic. Or. i. 42. in.: ignota 
quondam omnibus et diffusa late videbantur, ib. ante 
med.: cujus illa quondam socrus, paulo ante nurus fuis- 
set, Cic. Cluent. 66: populus Romanus, qui quondam 
lenissimus existimabatur, hoc tempore domestica crudeli- 
tate laborat, Cic. Rosc. Am. 535; and, Cic. Cat. i. 1 : Cic. 
Or. i. 30: Plaut. 'Truc. ii. 4, 29: Ov. Fast. ii. 547: also 
with olim ; e. g. olim isti fuit generi quondam questus ; 
e. g. Ter. Eun. ii. 2, 15, where one is redundant : mor- 
tua quondam nuru tua, Cod. Just. viii. 57, 2: si mater 
tua marito quondam suo heres non exstitit, ib. iv. 29, 14: 
matris tue quondam, ib. vii. 33, 8 : in Valeriani quon- 
dam centurionis testamento, ib. vi. 21, 3. Also, at a 
certain time or times, i. e. sometimes ; quondam lactis 
imber effüluxit ? Cic. Divin. i. 43. extr.: quondam tacen- 
tem suscitat Musam, Hor. Od. ii. ro, 18 ; and, Virg. 
Georg. iv. 261: Virg. JEn. ii. 367: v. 448: Lucret. vi. 
108: Ov. Met. ix. 170: Ov. Trist. ii. 86. II. 4t a 
ceríiain time, some time: nec Romula quondam se tellus 
jactabit, &e., Virg. /En. vi. 877: poterit transcurrere 
quondam, Hor. Sat. ii. 2, 82: hec tibi vir quondam (i. e. 
maritus aliquando futurus), nunc frater (i. e. amator), 
casta Nesra, mittit, &c., Tibull. iii. 1, 23. III. At a 
particular time, once; ad summam quondam ubertatem 
vini edixit, Suet. Dom. 7: senatus quondam legatos de- 
creverit, Suet. Ces. 24: stomachi, cujus tu similem quon- 
dam habebas, Cic. ad Div. ii 16. post in. And to this 
may be referred several examples from I. 

QuóxYAM, perhaps for quom (i. e. quum, cum) and 
jam, since now : hence, I. When, after that; quo- 
niam ambo nos delusistis, Plaut. Asin. iii. 3, 121 : quo- 
niam moritur, Plaut. Aul. prol. 9 : cf. Festus, who says, 
Quoniam significat non solum id quod quia, sed etiam id 
quod postquam, &c. Il. Since, because ; Cic. Verr. 
i. 9. in.: quoniam necesse sit, since it must be so; Ter. 
And. i. 5, 15: ii. I, 5: Cic. Or. i. 35. extr.: Cic. Tusc. 
iii. 3. extr.: Cic. Top. 5. in.: Cic. Rosc. Am. rr: Cic. 
Planc. 33: Cic. Phil. iij. 11 : Css. B. G. v. 3: Colum. 
ii. ro. in.: Hor. Sat. ii. 3, 301: Virg. Ecl. ii. 55: Plin. 
H. N. xi. r4. ante med. $. 14. .N. B. Also with a con- 
junctive, although no doubt be expressed, nor a conjun- 
tive or accusative with infinitive have gone before; itaque 
quoniam ipse pro se dicere non posset, verba pro eo fecit 
irater ejus, Nep. Milt. 7 : thus also, quoniam—non pos- 
set, ib. Eum. 9. extr. III. 7f; sic frater secundo 
gradu est, quoniam patris vel matris persona—prior nu- 
meretur, Paul. in Pand. xxxviii. 10. post in. $. 9. 

QvorlAw, adv. any whither ; IYturane, Thais, quopiam 
es? Ter. Eun. iii. 2, 9; and, Plaut. Most. iv. 2, 50 : it 
is properly the dative of quispiam, quaepiam, &c. 

QvoqvaM, adv. any whither ; cave quoquam exces- 
sis, &c., Ter. And. iv. 4, 21 ; and, ib. Ad. ii. r, 16: 
Ter. Hec. iv. r, 50: Cic. Verr. ii. 21: Nep. Att. 7: 
Plaut. Asin. iii. 3, 45: Liv. xxxiv. 16. extr.: Lucret. v. 
841: also for in aliquam rem; e. g. neque quoquam posse 
resolvi, Lucret. i. 1054 : it is properly the dative of quis- 
quam, quaquam, &c.: see Quisquam, ad fin. 

Quorso, onis. See Qupso. 

QvOqvE, I. 4/so; itis never found at the begin- 
ning of a sentence, but always after one or more words ; 
sed—illum quoque fefellissem, Cic. Rab. Post. 12; non 
solum—sed quoque, Cic. ad Div. iv. 8; and, Ter. And. 
iv. 3, 19: ib. Eun. ii. 2, 20: ib. Ad. ii. r, 51: ib. Heaut. 
iii. 2, 42: Ces. B. C. i. 1: Liv. xxx. r: Virg. Georg. 
iii. 1: Hor. Od. ii. 16, 20: Hor. Sat. i. 6, 84.  N. B. 
It is used also with etiam, and so redundantly ; quoque 
etiam, Ter. Hec. v. 1, 8 and 35: Plaut. Merc. ii. 2, 56: 
Plaut. Pers. iv. 9, 7; or, etiam quoque, Lucret. v. 518: 
thus also with et (i. e. etiam); e. g. sunt vero et fortuita 
eorum (leonum) quoque clementie exempla, Plin. H. N. 
viii. r6. post med. $. 21: cf. Et. It is found also after 
quot redundantly ; ut in quzstionibus eam judices simi- 
lem agmini totidem lixas habenti, quot milites quoque, in 
quo et numerus est duplex, nec duplum virium, Quint. 
viii. 6, 42. — IL. For quidem; e. g. ne quoque, not even ; 
sese ne id quoque, quod tum suaderet, facturum esse, 
Quadrig. ap. Gell. xvii. 2. post med. $. 18, where Gellius 
says that in his time it was an unusual form for ne id 
quidem, but that it frequently occurred in the writings of 
theancients. N. B. 1. Quoque from quisque: see Quis- 
que. 2. Quoque is nlso jiu used for et quo; e. g. 
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ne qua arma efferto ex iis oppidis,—quibus excedat ; si 
qua extulit, quz? quoque oportebit, recte restituito, Liv. 
xxxviii. 38. post in., to which each shall belong : quoque 
magis faveas, non sunt hac edita ab ipso, Ov. "Trist. i. 6, 
37: nescio quoque audete satam Titanida Coo Latonam 
proferre mihi, Ov. Met. vi. 185, for, et nescio quo Coo 
satam, born of a certain obscure Cceus, Ov. Trist. i. 6, 
3T: 

Qvoavo, adv., whithersoever, to whatever place ; quo- 
quo se verterint, Cic. Divin. ii. 95 and, Plaut. Aul. iii. 
3, 1: Plaut. Curc. v. 3, 21: Plaut. Pseud. iii. 2, 69: 
also with the genitive terrarum, in the world, Ter. 
Phorm. iii. 3, 185 or, gentium, in the world, Plaut. 
Merc. v. 2, 17. It is properly the dative of quisquis. 

QvoqvovEnsus or QuoqvovERSUM, or Quoqvo- 
vonsus or QuoqvovonsuM, adv. (from quoquo and 
versus or versum, or vorsus or vorsum), every way ; quo- 
quoversus, Cie. Phil. ix. 7. extr.: Cws. B. G. iii. 23: 
Colum. v. 5, 2: xi. 2, 28: quoquovorsum, Cato R. R. 
15. 

Quonsus and Qvonsuw, adv., for, quo versus (ver- 
sum), «ewhitherward 2. whiiher ? nescio, quorsum eam, 
Ter. Eun. ii. 3, 13: et querit (aquila), quorsus potissi- 
inum in predam sese ruit, Apul. Flor. post in. p. 341, 5. 
Elmenh.: hence, I. Fig., whitherward, whither, i. e. 
to what end or with what view ; verebar, quorsum eva- 
deret, Ter. And. i. 2, 5, what would be the result: ti- 
meo, quorsum evadas, ib. i. 1, 100: nescibam, quorsum 
ires, ib. Eun. i. 2, 75, what purpose or idea you have: 
quorsum recidat responsum tuum, non laboro, Cic. Rosc. 
Com. rg, how your answer may run: quorsum hzc 
spectat tam longa oratio ? Cic. Or. iii. 24: quorsum hec 
pertinent ? Cic. Leg. i. 23: quorsus hec quzstio perti- 
net? Sen. de Ira ii. 2. in. II. To what purpose? to 
what end? quorsum hzc disputo? Cic. Red. Quir. 2: 
quorsum aut cur ista queris? Cic. Leg. i. 1: quorsum 
igitur heec tam multa (sc. dico, dixi, &c.) de Maximo, Cic. 
Senect. 5. in. 

Quór, adject. indecl. (probably from 272», quantum, 
quot; or ze; quot; or from «zo, quot? or from xóe»i, 
Ionice for cázo, quot ?) I. How many? joined with 
a plural: r. In interrogation or exclamation, or other- 
wise; quot hausit calamitates? Cic. Tusc. i. 35: quot 
sunt? Plaut. Rud. ii. 7, 6: quot modis spretus? Ter. 
And.i. 5, 13: quot annos nata dicitur ? Plaut. Cist. iv. 
2,89. 2. How many, or, as many as; quot homines, 
tot cause, Cic. Or. ii. 32. post med.: quot orationum ge- 
nera esse diximus, totidem oratorum reperiuntur, Cic. 
Or. 16. extr.: quot homines, tot sententiz, "Ter. Phorm. 
li.4, 14: Cic. Fin. i. S. Also for quotcunque; e. g. cras 
et quot dies erimus in Tusculano, agamus hzc, Cic. 'T'usc. 
i. 49. extr. It may also be rendered, as, when preceded 
by tot or totidem, or *as' is i. q. as many as; quot sunt ? 
totidem, quot ego et tu sumus, Plaut. Rud. ii. 7, 6, as T 
and you: talentis magnis totidem, quot ego et tu sumus, 
ib. Most. iii. r, 114: idque declarat totidem, quot dixit, 
scripta verbis oratio, Cic. Brut. 96. in.: and thus fre- 
quently, totidem——quot ; e. g. Cic. Verr. i. 44. ante med.: 
Juv. vii. 225: xiii. 26: qui tot annos, quot habet, de- 
signatus consul fuerit, i. e. per omnem vitam, Cic. Att. 
iv. 8. med., so many years as he: tot senatus consulta, 
quot, &c., Cic. Harusp. 8: tot et tantas res, quot et 
quantas, &c., Cic. Manil. 16. extr.: tot mala sum passus, 
quot in zethere sidera lucent, Ov. "Trist. i. 4 (5), 47: also 
after toties; e. g. et subeunda dimicatio toties, quot con- 
jurati superessent, Liv. ii. r3. Quoque is also found 
with it redundantly ; agmini totidem lixas habenti, quot 
milites quoque, Quint. viii. 6, 42. II. Every, each, 
(singuli) ; quot annis, or usually, quotannis, yearly, 
every year ; Cic. Or. 44. extr.: Cic. Verr. ii. 53: Virg. 
Ecl i. 43: vii. 33: Virg. /En. v. 59: vi. 21: we find 
also singulos annos with it; vini Falerni, quod domi 
nascetur, quotannis in annos singulos binos culleos heres 
meus Attio dato, Labeo in Pand. xxxiii. 1, 17: thus also, 
ex eo vino, quod in illo fundo nascatur, heres meus am- 
phoras decem quotannis in annos singulos dato, Ulp. in 
Pand. xxxiii. 6, r3, where there is some pleonasm, unless 
we say that the word is here used for the sake of greater 
accuracy, year by year, every year: again, quot mensibus, 
/ato R. R. 43: Vitr. ix. 4. extr.: x. 7. extr.: Ulp. in Pand. 
ii. 15, 8. extr. prope fin. $. 24, every month, monthly : 
Pomponius scribit, nihil interesse, utrum in annos singu- 
los vel quotannis, an in singulos menses vel quot mensi- 
bus, an in singulos dies vel quot diebus legetur, Ulp. in 
Pand. xxxvi. 2, 12. prope fin.: thus also, quot calendis, 
Plaut. Stich. i. 2, 3: quot diebus, an in singulos dies vel 
quot diebus legetur, Ulp. in Pand. xxxvi. 2, 12. prope 
fin. (see above), where the whole passage is cited. Also, 
quot dies, or quotdies; e. g. sedulum quot dies (ed. El- 
menh.; al. edd., e. g. Oudend. et Pricei, quot dies) ob- 
ibam culture sacrorum ministerium, Apul. Met. xi. post 
med. p. 267, 29. Elmenh., daily. N. B. Quotquot, Aow 
many soever, (see below). 

QvorAxNis, yearly: see Quot., 

QvorcuNQUE, adv. (from quot and the termination 
cunque), how many soever; Cic. Leg. iii. 3. post med. 
e leg. xr1 Tabb.: Catull. Ixiii. 280: also preceded by tot; 
Manil. iv. 315. 

, QuórEN1, $, a, (from quot), i. q. quot, how many, 
distributivé; is ita partes fecit nescio quotenorum juge- 
rum, ut certa pretia constitueret, Cic. Att. xii. 33. 

QuÓOTENNIS, e, (from quot and annus), of how many 
years; vel quotenne vinum sit, nosse dicere, Augustin. 
de Quantit. Anim. 19. extr. 

QvórIDIANUS or CoTIDIANUS, a, um, (from quoti- 
die or cotidie), l1. Daily, i. e. that is, happens, or is 
wsed every day ; interpres, Cas. B. G. i. 20: usus, ib. 
iv. 34 : agger, ib. vii. 12: labor, ib. iii. 17: consuetudo, 
Cows. B. C. iii. 85: sumtus, Nep. Dion. 7: cubiculum, 
Cels. i. 3. ante med.: in hae quotidiana, adsidua, urba- 
naque vita, Cic. Pis. 26 : adspectus populi Rom., Cic. 
Verr. i. 49. extr.: sermo, Cic. ad Div. i. r: Cic. Verr. 
i. 49. extr.: victus, Cic. Or. i. 54: non solum enim usi- 
tatum, sed etiam quotidianum est, aliquid andire de te, 
Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 16. in.: levis dropace tu quo- 
tidiano, Martial. xi. 65, 8: hence, quotidiano (ablat.), sc. 
tempore, Cie. ap. Non. 9. n. 16; Afran. ap. Char. 2, 
daily: thus also, palpebre in genis homini utrimque: 
mulieribus etiam infecti quotidiano, Plin. H. N. xi. 37. 


QUOTIDIE 


ante med. $. 56. — Also, quotidianus, of persons, for quo- 
tidie; e. g. ni quotidianus sesquiopus confeceris, Plaut. 
Capt. iii. 5, 66, daily. II. Of every day, i. e. common, 
usual; verba, Cic. ad Div. ix. 21: interdictum, Cic. Ce- 
cin. 3r. extr., usual: thus also, vis, ib. 32 : loquacitas, 
Cic. Or. i. 23, usual: formo», Ter. Eun. ii. 3, 6, com- 
mon, every-day beauties: cultus sindone non quotidiana, 
Martial xi. r, 2. N. B. "The first syllable, which is 
short in quotus, and so also in quotidianus, is used long, 
Catull. Ixvii. 139, conjugis in culpa flagravit quotidiana : 
it is also short, ap. Martial.: hence some write quotidiana 
(cottidiana): the second syllable ti is long, ap. Martial., 
and short in the passages cited from Catullus. 

Quó'riDíE or ComTrDíE, adv. (from quot and dies, 
namely, for quot dies, or quot diebus, daily; see Quot), 
daily; Cic. Phil. i. 2: Cic. Col. r: Cic. Verr. i. 49. 
extr.: Ter. Heaut. iii. r, 14 : ib. Hec. i. 2, 82. N. B. 
1. Quotidie vel potius in dies singulos breviores literas ad 
te mitto; quotidie enim magis suspicor, &c., Cic. Att. v. 
7, where it seems that vel potius in dies singulos is re- 
dundant; unless we say that it is used for the sake of 
greater accuracy: thus also, quotannis in annos singulos, 
Pand.: see Quot. 2. Quotidie, nightly, every night ; 
ecce iterum juvenis, ecce jam quotidie venit, Quint. Decl. 
X. I4. 

Qvóripío or Comvrpío, adv., daily; Q. Cewpio ap. 
Charis. 2: probably ablat. of quotidius, a, um, daily, sc. 
tempore. 

QuóTIES or QuorIENs, adv. (from quot), how often? 
Cic. Verr. ii. 9: Virg. Ecl. iii. 72: it is also found after 
a verb; vel hic Pamphilus jurabat quoties Bacchidi, 
nunquam (se) ducturum uxorem, T'er. Hec. i. 1, 3. Also, 
as often as, or, so often, where it may be followed by to- 
ties, or, as, after toties, where it is for *as often as;' ne- 
que enim, quoties verbum aliquod est scribendum nobis, 
toties ejus verbi litere» sunt cogitatione conquirende, Cic. 
Or. ii. 3o. in.: thus also, quoties—toties, Virg. /En. xii. 
483: and without toties; e. g. quoties mihi potestas erit, 
non praetermittam, Cic. ad Div. i. 7. in.: thus also, am- 
bigitur quoties, uter utro sit prior, &c., for, quoties am- 
bigitur, &c., Hor. Ep. ii. r, 55: me pater Anchises, quo- 
ties nox operit terras, quoties astra—surgunt, admonet 
in somnis, Virg. /En. iv. 351: and after toties ; e. g. non 
me toties adcipere literas, quoties a Q. mihi adferantur, 
Cic. ad Div. vii. 7, as, or, as often as. N. B. Quotiens 
occurs, Tacit. Ann. xiv. 20: Cato ap. Gell. ii. 28. extr. 

QuórTYiEscuNQUE, adv. (from quoties and the ter- 
mination cunque), Aow often soever; quotiescunque 
dico, toties, &c., Cic. Cluent. 18 : thus also, quotiescun- 
que—toties, &c., Cic. Rosc. Com. 6. post med. : introitu- 
rum, quotiescunque vellet, Cic. Phil. v. 8; and, Cic. 
Tusc. iii. 34. extr.: Nep. Eum. 5: Colum. vi. 17. extr. 
ed. Gesn.; in which latter passages some earlier edd. read 
quotienscunque, and Cod. Goes. quotiesque. 

QvoTrESQUE, i. e. quotiescunque; Colum.: see Quo- 
tiescunque. 

Quo LIBET, (from quot and libet), properly, «s many 
as pleases: hence, how many soever, never so many ; si 
non in triginta partes unumquodque hemisphzrium divi- 
datur, sed in alias quotlibet finitiones, tamen, &c., Hyg. 
Astron. i. 6. extr. 

Qvorqvo', adject. indecl. (is quot repeated, and so, 
i. q. quoteumque, as also quisquis, i. q. quicunque, &c.), 
I. How many soever; erunt, Cic. Invent. ii. 49, how 
many soever there will be, Hor. Od. ii. 14, 5: Hor. Sat. 
li. 7, 14: Catull. xlii. 2. II. Every; quotquot annis, 
Alfen. ap. Gell. vi. 5; Varr. L. L. iv. 4. extr.; viii. 18, 
every year: quotquot mensibus, Varr. L. L. iv. 8, where 
others read quot mensibus. 

QvuórÜMUus, a, um, (from quotus), i. q. quotus, of 
what number, how many; dies, Plaut. Pseud. iv. 7, 
eedes, ib. iv. 2, 7. 

QvóTus, a, um, (from quot), of what mumber, how 
many ; denarius, Cic. Verr. iii. 94 : scire velim, chartis 
pretium quotus arroget annus, Hor. Ep. ii. 1, 35 : scis, 
quota de Libyco litore puppis eat, Martial. ix. 36, 8, how 
many ships: quota est mundi plaga oriens subjectus (a 
Baccho)? aut quota est Gorgon fera, Sen. Herc. (Et. 95: 
hence, quota hora est ? Hor. Sat. ii. 6, 44, what o'clock 
is it? and simply quota, ablat. (sc. hora) ; e. g. quo Chi- 
um pretio cadum mercemur, quis aquam temperet igni- 
bus, quo prebente domum, et quota Pelignis caream fri- 
goribus, taces, Hor. Od. iii. 19, 7: quotus esse velis, re- 
scribe, Hor. Ep. i. 5, 30, how much company you would 
have: thus also, dic, quotus et quanti cupias cenare, 
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Martial. xiv. 217, r, i. e. quotus esse velis, what is the 
number of the guests you will bring: quota pars laudis ? 
Ov. Am. ii. 12, 10, what part, i. e. a very small one: 
thus also, quota pars terre, Lucret. vi. 652: pars quota 
Lernszs serpens eris unus Echidnz ? Ov. Met. ix. 69. 
N. B. It is used also with quisque to denote universality ; 
quota quoque loco libebit, Auct. ad Her. iii. 17, wherever 
it shall please: but especially when it means, how many ! 
i. e. few ; quotus enim quisque philosophorum invenitur, 
qui sit ita moratus, &c., Cic. Tusc. ii. 14, how few: thus 
also, quotus enim quisque disertus? Cic. Planc. 25. extr.: 
forma quota queque superbit ? Ov. Art. iii. 103: nam 
quoto cuique eadem honestatis cura, &c., Plin. Ep. iii. 
20. $. 3: quotum quemque inveneris, qui, &c., Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 29: quotam quamque partem 
habeo viventis ? Quint. Declam. 335: quotum quodque 
damni genus est, cui non, &c., ib. 320. extr.: quoto cui- 
que lorica est? quis equum habet? Curt. ix. 3, 11: quoto 
enim cuique fodiendi causa medicina est? Plin. H. N. 
xxxiii. prz f. ante med. $. r. 

QuOTUSCUNQUE, acunque, umcunque, (from quotus, 
a, um, and the termination cunque), Aow many or how 
few soever; tunc tibi, lena, precor diras; satis anxia vi- 
vas, moverit e votis pars quotacunque deos, Tibull. ii. 6, 
54. (ii. 7, 36), if never so little a part of my vows: et 
sequitur regni pars quotacunque sui, Ov. Her. xiii. 6o. 

QvoTUSQUISQUE, or, more correctly, QuoTUs quis- 
QUE, QvoTA QUJEQUE, QuOTUM QUODQUE, are two 
words: see Quotus. i 

Qvovis, adv. (from quivis; is properly the ablative), 
whithersoever ; cibo perduci poteris quovis, Plaut. Most. 
iv. 2, 8: inauguratum est; quovis admittunt aves, Plaut. 
Asin. ii. r, 11: also with gentium ; e. g. abeat quovis 
gentium, Ter. Heaut, v. 1, 55, any where in the world. 


QUOVISCUNQUE 


QuovriscuNQUE, cited from Martial. xiv. 1, 13: but 
the passage runs thus, quo vis cunque loco, potes hunc 
finire laborem ; and so it is properly for quocunque loco 
vis, &c.; or we may, if we choose, regard it as a single 
word, and derive it from quiviscunque, quzviscunque, 
&c. 

QuóvsQuE, adv. (from quo and usque), I. How 
long? quousque tandem abutere patientia nostra? Cic. 
Cat. i. 1: quousque ? inquies, Cic. Att. xv. 23: exscrea 
usque ex penitis faucibus. De. Nam quousque? Li. Us- 
que ad mortem volo, Plaut. Asin. i. r, 29; and, Cic. Planc. 
31: Cic. Somn. Scip. 4: Plin. Ep. iii. 20. extr. IL 
How far ? mens—reputet,—quousque penetret avaritia, 
Plin. H. N. xxxiii. procem. med. $. 1: et, cum decessero 
de via, quousque degredi debeam, Gell. i. 3. med. 8. 15 : 
also fig., Low far, to what extent; facti tamen est quiws- 
tio, si quzeratur, quousque eis permissum videatur, pecu- 
lium administrare, Marcian.in Pand. xx. 3, 1. N. B. t 
is also separated, quo—usque; e. g. quo te spectabimus 
usque ? Martial. ii. 64, 9; and so is properly two words. 

Qvuvuxa. See Cum, adv. or conjunct. 

Qurso or Qvorso, onis; e. g. Qupsones (al. ed., e. g. 
Gron., &c., read Quopsones), quod homines Afri dicunt, 
non esse verbum Penicum, sed Grecum, Gell. viii. 13, 
in the title; but the chapter belonging to it is lost, as 
are allin this book. "P'his word is probably corrupt. 


R 


R. LR,ie.Romanus; e.g. pop. R.: R. R, i.e. 
rationum relatarum, Fest. lI. For this we frequently 
find in the ancients, S, as, arbos, honos, &c.: thus also, 
vapos, clamos, lases, i. e. lares, Quint. i. 4 (6): thus also, 
fedesum, plusima, asena, janitos, for feederum, plurima, 
arena, &c., Varr. L. L. vi. 3: thus also, majosibus, lasi- 
bus, fesiis, i. e. feriis, Fest. Appius Claudius the Blind is 
said to have invented the letter R, so that Valeriis was 
written for Valesiis, Furiis for Fusiis; Pomp. in Pand. i. 
2, 2. post med. 8. 36. 

RÁuxiDpr, adv. (from rabidus, a, um), ragingly, madly ; 
illum, quem libidinibus inflammatum et furentem vide- 
mus, omnia rabide expetentem cum inexplebili cupiditate, 
&c., Cic. Tusc. v. 6: rabidius immoderatiusque raptari, 
Augustin. de Morib. Manich. iii. 14. 

RÁxzÍDUs, a, um, (from rabies), raging, mad; — I. Of 
animals; in canis rabidi morsu, &c., Plin. H. N. xxix. 5. 
in. $. 32. ed. Elzev., &c.; but ed. Hard. reads rabiosi: 
but we find soon after, nec rabidi fiunt (catuli, sc. when 
the worm lytta has been taken from them): lupa, Ov. 
Art. iii. 8: ferz, Suet. Calig. 26: also of the centaurs ; 
Ov. Met. xiv. 494: also of men or animals, when bitten 
by mad dogs; datur morsis a rabioso, ne rabidi fiant, 
Plin. H. N. xxix. s. ante med. $. 32. II. Fig., raging, 
mad, i. e. too violent in. anger, desire, &c. ; fames, Virg. 
JEn. vi. 421: sitis, Sen. Herc. (Et. 1077: que mulier 
rabida jactat convicia lingua, &c., Propert. iii. 6 (8), 1r: 
Cerberon; rabida qui concitus ira implevit pariter ternis 
latratibus, Ov. Met. vii. 413: furor, Catull. Ixii. 38: do- 
lor, Stat. T'heb. vi. 83: podagra, Seren. Sammon. 774: 
facundia rabida et jurgiosa, Gell. xix. 9. ante med. 8. 7: 
arma, Sil. vii. 253: certamen, ib. xvi. 409: os Sibylle, 
from inspiration, Virg. /En. vi. 80 and 102: rabidi Leo- 
nis (the constellation) solstitiale caput, sc. propter cani- 
culam, Lucan. vi. 337: auster, ib. 27: rabidum latrare 
Pelorum, sc. propter Scylle canes, ib. 66: ventus, Ov. 
Met. i. 36: mores, Ov. Art. iii. 5or. 

RÁBIES, ei, £., madness, fury, rage: — I. Of animals; 
Colum. vii. 12. extr.: in rabiem aguntur gustato eo ca- 
nes, Plin. H. N. vii. 15. med. $. 13: canis, qui in rabie 
momorderit, ib. xxviii. s. post in. $. 32: statque canum 
rabies, i.e. canes rabidi, Ov. Met. xiv. 66; and some 
think that it was used properly of dogs : thus also of the 
dog-star; ubi gratior aura leniat et rabiem Canis et mo- 
menta Leonis, cum semel adcepit solem furibundus acu- 
tum, Hor. Ep. i. 10, 16; unless the latter passage belong 
to II.: but also of other animals; equarum, Colum. vi. 
35. in.: of the wolf, Ov. Met. xi. 369: of the camel, 


Plin. H. N. viii. 18. post med. $. 26: of the bear; quo- 
niam potum in ursinam rabiem agat (homines), ib. 36. 
prope fin. $. 54: also of men, madness, rage, fury; x. 
Prop.; nulli vita fragilior, —nulli pavor confusior, nulli. 
rabies acrior (quam homini), ib. vii. procem. extr, 8. r. 
2. Fig., i. e. great vehemence, rage, anger; animi, Cic. 
Tusc. iii. 26. — II. Fig.; ventorum, Ov. Pont. i. 3, 84: 
pelagi, Val. Fl. vi. 355: noti, Hor. Od. i. 3, 14: i 
marisque, Virg. /En. v. 802: canis, of the dog-star, (see 
above, Hor.): Archilochum rabies armavit iambo, Hor. 
Art. 79: civica, Hor. Od. iii. 24, 26: preut hujus rabies 
dabit, T'er. Eun. ii. 3, 8, when he first begins to rage: 
also, of the sibyl in a fit of inspiration, Virg. /En. vi. 49: 
sed hic (Cicero) fulgentissimo et czlestiore, at tribunus 
Canutius continua rabie lacerabat Antonium, Vell. ii. 64 : 


quis est, qui aut bellatori aut imperatori aut oratori quze- 
rat aliquid, neque eos existimet sine rabie quidquam for- 
titer facere posse? Cic. Tusc. iv. 24. med.: especially of 
anger, hunger, desire, &c.; animi, Cic. (see above): ven- 
tris, Virg. /En. ii. 357: belli, ib. viii. 327. N. B. Ra- 
bies, genit. for rabiei, Lucret. iv. 1077. ed. Creech. .N. B. 
Rabies is also among the female attendants of Mars; 
Val. Fl. ii. 206. 
Razio, ere. See Rabo. : 
RÁnYOsE, adv. (from rabiosus, a, um), ravingly, madly ; 
nihil ne in ipsa quidem pugna iracunde rabioseve fece- 
runt, Cic. 'T'usc. iv. 22. , 
RisíOsÜLUSs, a, um, (dim. of rabiosus, a, —À some- 
what raving; litere, Cic. ad Div. vii. 16, foolishly writ- 
ten, written as if by a person out of his senses. 
RinzÍosus, a, um, (from rabies), mad, ravings canis, 
Plin. H. N. xxix. 5. ante med. $&. 32: Hor. Ep. 
Scrib. Larg. 171: fugio rabiosi tempora signi 
dog-star), Hor. Sat. i. 6, 126, according to some edd.; 


again, homo, Plaut. Capt. iii. 4, r5, senseless : ] 
raving, raging; vide ne fortitudo minime sit 
que iracundia tota levitatis, Cic. ''usc. iv. 22. extr. 
gia, Sen. Herc. Fur. 172: vox, Petron. 196. — 
RXxsinÍUS, a, um, a Roman family name: 


E 


RABO 


ject., Rabirian; familia, &e. II. Subst.; Rabirius is 
a man's name, Rabiria a woman's: the most celebrated 
are, Rabirius Postumus, who was defended by Cicero: an- 
other accused de Perduellione, but also defended by Cicero: 
again, Rabirius, a poet (magni oris, Ov.), near the time 
of Virgil : he seems to have celebrated the war between 
Octavianus and Antonius; Ov. Pont. iv. 16, 5: Quint. 
x. r. post med. $. 9o: Sen. Benef. vi. 3: also, Vell. ii. 
36; but here some would read Varius or Horatius. It 
is perhaps another, mentioned Cic. Acad. i. 2. post in., 
who is there not very highly praised as a writer. It is 
perhaps also another, of whom Pliny says, H. N. xxviii. 
7. ante med. $. 21, Alvum etiam sistit potum (lac), ut 
Rabirius scribit: he was perhaps a physician. 

Rino or RinYo, ére, /o be mad, to rage, rave; oculis 
rabere visa est ardentibus, Cic. Divin. i. 31, e poéta : ra- 
bere se ait, Caecil. ap. Non. r. n. 186, where others read 
rabire: quid rabis ? Varr. ib.: exoriturque Canis, latrat- 
que Canicula flammans, et rabit igne suo, Manil. v. 208: 
corda micant, et lingua rabit, latratque loquendo, ib. 224: 
videbis eosdem intra exiguum tempus acerrime ridere et 
acerrime rabere, Sen. Ep. 92. post med.  N. B. The first 
person rabo or rabio seems not to occur: hence we do not 
know certainly whether we should say rabo or rabio. 

Rino, for arrhabo: a speaker in Plaut. Truc. iii. 2, 
20. says facete, rabonem, for arrhabonem: cf. ib. 2r, 
where it is repeated in mockery. 

RanBÜLA, w, m., perhaps from rabies; thus also Fes- 
tus, who however derives it from rava vox (in Rava vox), 
« bad advocate, a bawler; non enim causidicum nescio 
quem, neque proclamatorem aut rabulam hoc sermone 
nostro conquirimus, sed eum virum, qui— sit ejus artis 
antistes, &c., Cic. Or. i. 46. ante med.: thus also, non 
enim declamatorem aliquem de ludo, aut rabulam de foro, 
sed doctissimum et perfectissimum quzerimus, Cic. Or. r5. 
in.: a viro bono in rabulam latratoremque converti, | 
Quint. xii. 9, 1: rabularum grex, Varr. ap. Non. r. 
n. 106. 

RABULANUS, a, um; e.g. pix, Plin. H. N. xiv. 19. | 
post med. $. 24, with which wine was softened in some 
parts of Italy, as Pliny says. Since this word seems to 
give no correct meaning, but Columella, xii. 20. post med. 
$. 6, mentions a pitch called rasis; some, as Dalechamp, 
would read, radulana pice (i. e. tam sicca, ut radi possit ; 
cf. Colum.), instead of, rabulana pice. 

RanÜraATÍO, onis, f. (from rabula ; but more correctly 
from an obsolete verb, rabulo, are, i. e. sum rabula, ago | 
rabulam, &c.), /he bawling of « sorry advocate in a court | 
of justice ; forensis rabulationis, Mart. Cap. vi. post in. 
p. 189. Grot., as Grotius would read; his ed. and ed. 
Vulc. have fabulationis. 

Ranürarus, us, m. (from the same as rabulatio, 
namely, from rabulo, are, and this from rabula), i. q. ra- 
bulatio ; e. g. nullo potuere rabulatu, Mart. Cap. ii. prope | 
fin. p. 46. Grot. 

RanuscÜrus, a, um ; e. g. vitis or uva, Plin. H. N. 
xiv. 3. extr. $. 4, 9, perhaps from ravus, a, um, somewhat 
dun, russet, or tawny; Hard. leg. conjicit ravuscula. | 

RXcEMARÍUS, i, m. (from racemus), sc. pampinus or | 
palmes, Colum. iii. 18. 8. 4, « vine-branch that bears no- 
thing or little, as Columella himself explains it. 

RÁícEwa TÍO, onis, f. (from racemor, ari), « gleaning 
in vineyards; 'l'ertull. Apol. 35. post med. 

RÁcEMATUS, à, um, (part. of racemo, are, i. e. przedi- 
tum esse racemis, which verb however perhaps does not 
occur), having clusters or grapes ; sunt et panico genera ; 
mammosa, e pano parvis racemata paniculis, Plin. H. N. 
xviii. 7. ante med. 8$. 10, 3. 

RÁCEMÍFER, a, um, (from racemus and fero), i. e. ra- 
cemos ferens, may mean, bearing clusters; uva, Ov. Met. 
iii. 666: but also, bearing clusters or bunches of grapes; 


Bacchus, Ov. Met. xv. 413: thus also, Bacche racemi- 
feros hedera redimite capillos, ib. Fast. vi. 483. 

RÁAcEMOR, ari, (from racemus), £o glean in a vineyard ; 
hence fig., i. e. to collect what has been. forgotten; de pa- 
lumbis et gallinis dic sodes; tum de reliquis si quid ido- 
neum fuerit, racemari licebit, Varr. R. R. iii. 9. in. 

RÁcEMOsvUs, a, um, (from racemus), full of or in the 
form of clusters or grapes; uva racemosissima, Plin. H. 
N. xiv. 3. med. $. 4, 8. ed. Hard., where earlier edd., 
e.g. Elzev., &c., read acinosissimis for racemosissimis : 
pomum suis inter ramos palmitibus racemosum, utraque 
natura uve atque pomi, ib. xiii. 4. post in. $. 7 : flos ra- 
cemosus olivze modo, ib. c. 6. $. 12. 

RícEMUus, i, m. (according to Voss. in Etymol. from 
j£, genit. 42s, acinus), is perhaps prop., « cluster of 
grapes, or, a small bunch forming part of a cluster; de- 
pendent alia (poma) pediculis, ut pira; alia racemis, ut 
uvz, palmz, alia et pediculis et racemis, ut edere, sam- 
buci, Plin. H. N. xv. 28. post med. &. 34; unless this 
may mean, grapes: thus also, palma in spathis habet 
fructum racemis propendentem, ib. xvi. 26. prope fin. 
$. 48: et turpes fert uva racemos, Virg. Georg. ii. 60; 
or this may mean, grapes: also perhaps, zhe sialk; et 
lentis uva racemis, Virg. in Copa 21r: hence, 15 
Grapes; lecti de vite racemi, Ov. Art. iii. 703: tumidi, 
Virg. Georg. ii. 102 : lividos racemos, Hor. Od. ii. &, 11: 
lucentes sole racemi, Sil. vii. 208: racemi duo, Bibacul. 
ap. Suet. Gramm. 11: also of other such fruit; adspice, 
ut antrum—-raris sparsit labrusca racemis, Virg. Ecl. v. 
7: thus also of ivy; est enim candida et nigra hedera, 
tertiaque, qu: vocatur helix : etiamnum hze species divi- 
duntur in alias : quoniam est aliqua fructu tantum can- 
dida, alia et folio: fructum quoque candidum ferentium 
aliis densus acinus et grandior, racemis in orbem circum- 
actis, qui vocantur corymbi: item selenitium, cujus est 
minor acinus, sparsior racemus, Plin. H. N. xvi. 34. ante 
med. $. 62: helici racemi stantes et subrecti, ib. post med. : 


herba tragos pusillis racemis rubentibus, ib. xxvii. 13. post 
med. $. 116: vitiati aut vetusti ejus pomi signum est, 
cecidisse candidam verrucam, qu» racemo adhseserit (de 
balanis), ib. xiii. 4. extr. $. 9. II. Racemi, berries, 
Jrapes; tempus facit, ut extentis tumeat uva racemis, 

* Trist. iv. 6, 9: ut variis solet uva racemis ducere 
purpureum nondum matura colorem, Ov. Met. iii. 484 : 
variat liventibus uva racemis, Propert. iv. 2, 13: turpes 
fert uva racemos, Virg. (see above): hence, the juice of 
the grape, i. e. wine; donec eras mixtus nullis, Achelod, 
racemis, Ov. Fast. v. 343. 


RACILIUS 


Raciríus, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Racilian ; familia, &c. II. Subst.; Racilius is a 
man's name, Racilia a woman's; e. g. Racilius, a tribune 
in the time of Cicero, Cic. Q. Fr. ii. 6. med.: again, Ra- 
cilia, the wife of L. Quintius Cincinnatus, who was taken 
from the plough and made dictator, Liv. iii. 26. 

RÁpíATÍLIS, e, (from radio, are), emitting vays ; sul- 
phurea sub luce micans radiatilis umbra, Venant. Fort. 
de Vita Martini ii. 286. ! 

RÁpíaTÍo, onis, f. (from radio, are), a beaming, cast- 
ing forth bright beams or rays, glittering, shining ; in 
cujus (statum) contemplatione admonent :ditui parcere 
oculis; tanta marmoris radiatio est, Plin. H. N. xxxvi. 
5. post med. $. 4, 10: vis quzdam, quie non oculorum 


tantum perstringeret sensum, verum etiam mentes ipsas | 


augustissims lucis radiationibus territaret, Arnob. vi. 
prope fin. p. 261. Herald. (al. p. 208). 

RÁpiATUS, a,um. See Radio. 

RapicEsco, ére, (from radix), £o take root ; deinde li- 
beralius sternenda vitis, ut etiam ex corpore radicescat, 
Sen. Ep. 86. extr. 

RapicfTrus, adv. (from radix), I. By the roots ; 
effodere, Cato R. R. 50: qui estivo tempore recisi ple- 
rumque radicitus intereunt, Colum. vi. 3, r, entirely ; 
and, Plin. H. N. xxi. r1. post in. $. 36: Suet. Vesp. 5: 
Catull.lxiii. ro8: thus also, que radicitus exemta est, 
Colum. iv. 33, 4. ed. Gesner.; but here ed. Schneid. has 
radicibus: also of warts; verrucas hoc heliotropium ra- 
dicitus extrahit, Plin. H. N. xxii. 21. post med. $. 29: 
thus also, vivos radicitus abstulit ungues, Propert. iii. 7, 
51. (iii. 5, 65): rosam radicitus concidere in virgulas 
palmares et obruere, Varr. R. R. i. 35, entirely, totally : 
hence, II. Fig., radically, wholly, altogether ; vadici- 
tus evellere actiones, Cic. Dom. 13: vestra malefacta re- 
peri radicitus, Plaut. Most. v. t, 65, from the beginning, 
throughout: opinionem excutere alicui, Cic. Tusc. i. 46: 


| religionem extrahere ex animis hominum, Cic. Nat. D. i. 
43: cupiditas tollenda est atque extrahenda radicitus, | 


Cic. Fin. ii. 9: radicitus e vita se tollit et ejicit, Lucret. 
iii. 890: ungues vivos, Propert. (see above). 

Rapicom, atus sum, ari, (from radix), £o £ake moo, 
radicate, of trees and plants; mergi mox facile radican- 
tur, Colum. iv. 2. $. 2: in Assyria ipsa quoque arbor 
strata in solo humido tota radicatur, sed in frutices, non 
in arborem, Plin. H. N. xiii. 4. ante med. $. 8: frumenta 
multis radicantur fibris, sine ramis, ib. xviii. 7. post in. 
$. 10, 2: scilla autem et bulli et czepe et allium non nisi 
in rectum radicantur, ib. xix. 6. post in. $. 31: hence, 
radicatus, a, um, I. Having a root, rooted ; semen, 
Colum. de Arbor. 20. extr.; and Pallad. in Feb. x. 18 
and 19. II. Fig., inrooted; fixum est radicatum pec- 
toribus humanis, Sidon. Ep. v. ro. extr. 

RapiIcOsvs, a, um, (from radix), full of roots, having 
many rooís; radicosa brachia hederarum, Plin. H. N. 
xvl. 34. prope fin. $. 62. 

RADICÜLA, z, f. (dim. of radix), I. .4 small voot 
of a tree or plant; Colum. xi. 2, 19: visus ei draco radi- 
culam ore ferre, Cic. Divin. ii. 66; and immediately af- 
ter, emisisse, qui illam radiculam quzrerent. II. Es- 
pecially, 1. 4 kind of herb, soap-weed, fullers'-weed ; 
Plin. H. N. xix. 3. prope fin. $. 18: xxiv. 11. med. 8$. 56: 
otherwise called, herba lanaria, and, by the Greeks, stru- 
thion. 2..4 kind of small radish ; Cels. ii. 18. ante med., 
and 21; iv. 2. $. 3, where he reckons it among the eat- 
able roots, but mali succi: perhaps it is that which is 
called radix Syriaca, Colum. xi. 3. $. 16 and 39. II. 
An herb, i. q. consiligo, or pulmonacea, or pulmonaria her- 
ba vel radix ; Veget. de Re Vet. iii. 2, 27. (al. iv. 3, 12). 

RÁpíÍo, avi, atum, are, (from radius), I. From ra- 
dius, a spoke, o furnish with spokes; rota radiata, Varr. 
iii. 5. post med. 8$. r5. II. From radius, a beam, r. 
Active, to irradiate, illuminate ; et potes— componere 
crines, nec minus Eois pectus radiare lapillis, ut formosa, 
&c., Propert. i. 15, 7. ed. Broukh., where other edd., as 
Barth., &c., have variare: hence, £o be furnished with 
rays, and so, to vadiate; scuta, sed et galec gemmis ra- 
dientur et auro, Ov. Pont. iii. 4, 103: cxruleusque sinus 
roseis radiatur alumnis, Claud. Proserp. ii. 48: templa 
marmore nitent et auro radiantur, Auct. Dial. de Orat. 


(ad Tacit.) 20. extr.: hence, radiatus, a, um, .furnished | 


with rays, radiated ; orbis radiatus solis, Acc. ap. Cic. 
Divin. i. 22: corona, Suet. Aug. 94: caput, Plin. Paneg. 
52: in cacumine (asteris herbe) capitula stelle modo 
radiata, Plin. H. N. xxvii. 5. med. $. 19: radiata colossi 
moles, i. e. colossus solis radiati, Martial. x. 71, 7, erected 
by Nero in his own likeness, according to Suet. Ner. 31: 
lumen radiatum orbis, i. e. sol, Enn. ap. Cic. Or. iii. 40: 
radiatum insigne diei, i. e. sol, Lucret. v. 699 : thus also, 
radiate Titan, Sen. Herc. CEt. 1518. Also, £o i/lwmine, 


i. e. strike or touch with rays, irradiate : hence, radiatus, | 


irradiated ; radiatus ab ictu Phoebi, Lucan. vii. 214: 
heuce fig.; aliquid adversus ducem ausa Fortuna est; 
quasi de industria prospera ejus adversis radiarentur, Flor. 
iv. 2. ante med. $. 3o. 2. Intransitivé, £o beam, emit 
rays, shine, gliter; argenti radiabant lumine valvze, Ov. 
Met. ii. 4: unda radiabat imagine lunz, Ov. Her. xviii. 
77: miles radiabat in armis, Propert. iv. T, 27: astro- 
bolos radiat candido in sole, Plin. H. N. xxxvii. 9. prope 
fin. $. 5o: felium in tenebris fulgent radiantque oculi, ib. 
xi .37. ante med. $. ss. N. B. "The deified emperors 
were represented as casting forth rays: hence of deifica- 
tion; radiabunt tempora nati, Sil. iii. 629 : also fig.; pla- 
cidi radiant in casside vultus, Claud. de Consul. Prob. et 
Olybr. 118: quantus in ore pater radiat ! ib. de rv Con- 
sul. Honor. 417: hence, radians, beaming; luna, Virg. 
JEn. viii, 23: astra, Ov. Met. ix. 272: radiantia lumina 
solis, ib. Trist. ii. 325: aurum, ib. Met. iv. 636: galea, 
ib. xiii. ro$ : templis radiantibus auro, ib. Art. iii. 451: 
carbunculi innato fulgore radiantes, Plin. H. N. xxxvii. 
7. post in. $. 25: arma, Virg. /En. viii. 616: Aquarius, 
Cic. Arat. 172: hoc motu radiantis Etesiw in vada ponti, 
Cic. Or. 45. ex Arat.: and fig.; rosea radiante juventa, 
Val. Fl. viii. 257. 

RÁDIÓLUs, i, m. (dim. of radius), prop., « /ittle rod or 
slaff ; hence, L. 4 small sunbeam ; si per foramen 
umbraculi pensilis radiolus irruperit solis, Aynmian. xviii. 
4 (22). II. 4 kind of long olive, otherwise called ra- 
dius; Colum. xii. 47 (49). post in. 8. 2. IIT. 4 kind 
of herb; herba radiolus, quam alii filicinam vocant, si- 


RADIOSUS 


milis est filii, que in lapideis nascitur, &c., Apul. de 
Herb. 83. 

RÉpíosus, a, um, (from radius), fl of rays, radiant, 
resplendent, shining; sol, Plaut. Stich. ii. 2, 41. 

Rápfus, i, m. prop. perhaps, any rod or staff (probably 
from Gr. jZ93es); acuti immissi radii, Liv. xxxiii. z. 
extr., perhaps, sticks, or cross-pieces, or rods: psittacus, 
cum loqui discit, ferreo verberatur radio, Plin. H. N. x. 
42. ante med. $. 58, a little rod: especially, /he staff 
rod, or instrument of mathematicians, with which they 
made figures in the dust ; homunculum a pulvere et ra- 
dium excitabo, Cic. 'T'usc. v. 23, is a description of a ma- 
thematician; and, Virg. Ecl. iii. 41: Virg. /En. vi. 851: 
especially, — IL. 4 Jine which goes from the circumference 
to the centre of a circle: hence, 1. The spoke of a 
wheel; radii rotarum, Virg. /En. vi. 616; Plin. H. N. 
xvi. 40. ante med. 8$. 76, 3, which addition of the word 
rotarum seems to show that radius is not properly a 
spoke, as some suppose: thus also, radios trivere rotis, 
Virg. Georg. ii. 444: also of the chariot of the sun; 
radii rotarum, Ov. Met. ii. 317 : aurea summe curvatura 
rotx:»; radiorum argenteus ordo, ib. 108. 2. 44 beam, 
ray, of the sun; Cic. Nat. D. ii. 40: Lucret. ii. 113: iii. 
92: Virg. JEn. iv. 119: vii. 142: Ov. Art. i. 124: Ov. 
Met. ii, 171: of lightning, a fash ; Virg. /En, viii. 429 : 
Val. Fl. vi. 53: also of the eyes; Stoici causas esse vi- 
dendi dicunt radiorum ex oculis in ea, que videri queunt, 
emissionem, a&risque simul intentionem, Gell. v. 16. 3. 
With mathematicians, /he line drawn from the periphery 
of a circle to its centre, which in English also is usually 
called radius; et globosus est fabricatus, quod. zQeigotidés 
Greci vocant; cujus omnis extremitas paribus a medio 
radis adtingitur, Cic. Univ. 6. in. II. .4 weaver's 
shuttle ; inseritur medium radiis subtemen acutis, Ov. 
Met. vi. 56: utque Cytoriwo radium de monte tenebat, 
&c., ib. 132; and, Lucret. v. 1352 : Virg. /En. ix. 476: 
Apul. Flor. 2. p. 346, 39. Elmenh. III. The bone of 
the arm between the elbow and the wrist; quc res sedem 
brachio prestat; quod constat ex ossibus duobus : radius, 
quem xsgxídz Greci adpellant, superior breviorque, et 
primo tenuior, &c., Cels. viii. r. post med. p. £04. Al- 
mel. IV. The sting of the fish pastinaca, with «which 
it pierces through roots; Plin. H. N. ix. 48. 8$. 72: 
xxxii. 2. prope fin. $. 12. V. The spur of several 
kinds of birds ; avium quibusdam gravioribus in cruribus 
additi radii, Plin. H. N. xi. 47. $. o1 : especially of the 
cock; crematis tritisque cum oleo perungi jubent zgros 
—cristis et auribus et unguibus gallinaceorum, si luna 
(transit Geminos), radiis barbisque eorum, ib. xxx. 1T. 
post in. $. 29. VI. 4A kind of long olive, otherwise 
called radiolus; Virg. Georg. ii. 86; Colum. v. 8. $. 4; 
and de Arbor. 17. $. 3; Plin. H. N. xv. 3. med. $. 4; 
Cato R. R. 6. $. 1; and Varr. R. R. i. 24. in., mention 
it, but add the word major: hence it appears that 
there were two kinds, one larger, and the other smaller ; 
that the larger may have been called simply radius or 
radius major, and the smaller, radiolus or radius minor. 
VII. Radius virilis, Col. Aur. Acut. iii. 14, i. e. men- 
tula. 

Rànix, icis, f. (according to some, from fíéz, radix ; 
according to Voss. Etymol. from j$4À£, ramus), the root 
of a tree, plant, &c.; Cic. Fin. v. 11: Varr. R. R. i. 37. 
extr.: Plin. H. N. xvi. 31. $. 55: Ov. Met. xiv. 633: 
Virg. Georg. ii. 318: et teneram ab radice ferens, Syl- 
vane, cupressum, Virg. Georg.i. 20, with the root, or, 
sprung from the root: segetem ab radicibus imis eruere, 
ib. 319, to pull up by the roots: thus also, pinum radici- 
bus eruere, Virg. /En. v. 449; and, herbas radice revel- 
lere, Ov. Met. vii. 226: hence, radicem and radices ca- 
pere, Cato R. R. 133; or, radicem agere, Varr. R. R. i. 
355 or, radices agere, Ov. Rem. 106, to take root, strike 
root: thus also, radices altius agere, Colum. i. 6, 8: 
tenuem radicem deorsum agit, ib. ii. ro, 24: hence, ra- 
dices agere, to take root, fig.; vera gloria radices agit 
atque etiam propagatur, Cic. Offic. ii. 12 : also, radices 
exigere, to take root, of warts; quz radices altius exi- 
gunt, Cels. v. 28. n. 14. Almel., where some, perhaps un- 
necessarily, would read agunt: hence, a radicibus, from 
the foundations, entirely; evertere domum (family), 
Phidr. iii. 10, 49: hence, I. .4 root, fig., i. e. that 
upon which any Lhing is fixed or grows ; as, of the tongue; 
Plaut. Aul. ii. 3, 72: Ov. Met. vi. 557 : of the hair; 
Petron. 126: of feathers; pluma——in cutem radices ege- 
rat imas, Ov. Met. ii. 583: of a rock; Ov. Met. xiv. 
713: Virg. JEn. viii. 238: Lucret. ii. 102. IDA 
root, fig., i. e. the lower part or foot, of a mountain or 
hill; Ces. B. C. i. 41 and 42: iii. 5o: Nep. Milt. 5: 
Liv. xxviii. r5: xxxviii. 23: thus also, Alpium, Flor. ii. 
5: i3: Vesuvii, ib. iii. 20, 4: thus also, radix Pala- 
tii, i. e. montis Palatini, Cic. Divin. i. 45: also of other 
things, as, of a rock, (see above): of a pyramid; Plin. 
H. N. xxxvi. 13. ante med. $. 19, 2 : of a precious stone ; 
perileucos (gemma) fit ab ora gemm: ad radicem usque 
candido descendente, ib. xxxvii. ro. post med. $. 66. 

ITI. 4 root, fig., i. e. an origin, source, fountain ; Ma- 
rium ex iisdem, quibus nos, radicibus natum, Cic. Sext. 
22: patienti, Cic. Col. 6: auctor mali fundamentum 
et radices habituri altiores, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 
17. ante med.: non solum ramos amputare miseriarum, 
sed omnes radicum fibras evellere, Cic. Tusc. iii. 6: 
virtus est altissimis defixa radicibus, Cic. Phil. iv. &. 
extr.: suas radices habent (illa mala), quas tamen evel- 
lerem profecto, si liceret, Cic. Att. x. r1. post med. : 
hence, radices agere, to take or strike root, fig.; vera 
gloria radices agit, Cic. Offic. ii. 12 : hence, ab radicibus, 
from the beginning, originally s muli et hinni bigeneri 
atque insiticii, non suopte genere ab radicibus; ex equa 
enim et asino fit mulus, &c., Varr. R. R. ii. 8. in.: ea 
erunt ex radicibus trinis, et quae ipse—animadverti, et 
que legi, et quz a peritis audii, ib. i. r. extr.: radices 
verhi, etymology, Varr. L. L. vi. 3. ante med. : super 
omnia Apollinis se radice ortum jactabat, Plin. H. N. 
xxxv. Io. ante med. $. 36, 5, race, family. IV. 4 
root, fig., i. e. strong foundation; Pompeius eo robore 
vir, iis radicibus Q. Cassium sine sorte delegit, &c., Cic. 
Att. vi. 6. extr. V. A voot, i. e. a. kitchen-plant. or 
other eatable root ; est etiam genus radicis inventum ab 
iis, qui fuerant cum Valerio, quod adpellatur chara, quod 
admistum lacte multum inopiam levabat, Ces. B. C. iii. 


I12N 2 


RADO 


iii. 48: radix dulcis, Cels. v. 23. n. 15 Scrib. Larg. 170, 
liquorice: especially, a radish ; Colum. xi. 3, 18: Pal- 
lad. i. 35. ante med.; and Ov. Met. viii. 666. 'The word 
radish may perhaps be from radix; especially, radix 
Syriaca, Colum. xi. 3. $. 16 and 59, a kind of small 
radish : radix lanaria, fuller's weed, Colum. xi. 2, 35. 
Rà po, si, sum, 3. I. To scrape or shave off ; no- 
men Fastis, Tacit. Ann. iii. 17, to erase: parietes gym- 
nasiorum, Plin. H. N. xxviii. 4. prope fin. $. 13, to 
scrape (sc. the dirt from them): thus also, sacrilegus 
radit inaurati femur Herculis, Juv. xiii. rgo, scrapes off 
the gold : modo tondere modo radere barbam, Suet. Aug. 
79; perhaps, to pull off: also for, £o shave; caput, Petron. 
104: Martial. vi. 57, 45 but perhaps In a contemptuous 
sense: aquilo radit terras, Hor. Sat. ii. 6, 25, takes away 
the dust: eurus radit arva imbribus, ib. Epod. xvi. 34, 


takes away from, sweeps: genas (in grief), Cic. Leg. ii. | 


23. e leg. xir Tabb.; and Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 58, to serateh : baccam (a pearl) conchz, Pers. ii. 106, 


to file off, for pearls were taken from the shells by a file, | 


according to Plin. H. N. ix. 35. ante med. $. 54: her- 
bam marris, Plin. H. N. xviii. 16. prope fin. $. 43, to cut 
off: hence, rt. T'o make smooth by shaving or scraping ; 
tigna, Lucret. v. r266: lapides palma, Hor. Sat. ii. 4, 
83, to rub : aream, ("olum. ii. 20 (19). in., to make even: 
caput, Suet. Calig. 5 (in mourning), to shave: cf. Suet. 
Aug. 79. (above): hence fig., £o polish ; nota leges qui- 
dem, sed lima rasa recenti, Martial. x. 2, 3: crimina ra- 
sis librat in antithetis, Pers. i. 8z. 2. Fig., i. e. £o take 
away ; damnosa canicula quantum raderet, Pers. iii. 50: 
sed ista tonstrix——non tondet. Non tondet, inquis? ergo 


quid facit? radit, Martial. ii. 17, drains the purse of her | 


lover. Il. T'o scratch, rub ; genas, Cic. Leg. ii. 23. e 
legg. xix Tabb.: Plin. H. N. xi. 37. ante med. 8. 58: 
hence, r. Fig., £o grate «pon ; aures, Quint. iii. r. post 
in. $. 3: auriculas, Pers. i. 107. 2. T'o graze ; saxa vo- 
mere, Sil. viii. 392, to plough : especially, £o pass or sait 
by; litora, Virg. /En. vii. 10: cautes radimus, Virg. 
/En. iii. 700, we pass by : raditur ultima meta, Ov. Am. 
iii. r5, 2, I am almost at the goal, already touch it : alter 
remus aquas, alter tibi radat arenas, Propert. iii. 3 (2), 
23: posse putes illos sicco freta radere passu, Ov. Met. 
X. 654, to run over the sea dry-footed : thus also of rivers 
that pass by a place, and graze or touch it; Gyndes radit 
campos, "T'ibull. iv. r, r42 : radensque Salerni culta Siler, 
Lucan. ii. 425: et ripas radentia flumina, Lucret. v. 
257: Mwander radit arenas, Sen. Hippol. 16. Also the 
poets say, radere iter; e. g. radit iter levum, Virg. /En. 
v. 170, goes to the left: radit iter liquidum, Virg. /En. 
v. 217, flies through the air; properly perhaps, cuts the 
liquid way. 

RADÜLA, :, f. (from rado), an instrument for scrap- 
ing or shaving with, a scraper ; et cum pix imum in fun- 
dum destillavit, —curvata radula ducitur, Colum. xii. 18. 
$. 5- 

RanuLANUus,a,um. See Rabulanus. 

RFuznA, z, f. a town of Ireland ; Ptol. 

RagTrA, RogT:CUS, Rog Tr. See Rhetia, &c. 

Raca, a place: see Rhagea. 

RaGcE, es, a town of Britain; Ptol. 

RaGEAa, w, a town; see Rhagea: the district was 
called Ragiana (Rhag.); Ptol. 

RacoN»Do, f., a town of Upper Pannonia; Tab. Peu- 
ting., and Anton. Itin. 

Rara, sw, f. a kind of sea-fish; Plin. H. N. ix. 24. 
$. 40, and c. 42. $. 67. 

RALLA, e, f. I. 4 kind of garment: see Rallus. 
II. A Roman surname, of the Marcian family ; M. Mar- 
cius Ralla, Liv. xxix. 11: xxx. 18: Q. Marcius Ralla, 
Liv. xxxiv. 53. 

Rarruw,i, n. perhaps for radillum, in agriculture, 
l. e. an instrument for removing the earth from the 
ploughshare ; purget vomerem subinde stimulus cuspida- 
tus rallo, Plin. H. N. xviii. 19. prope fin. $. 49, 2. ed. 
Hard., where some edd., as Elzev., have rulla; which 
perhaps ought to be derived from ruere. 

RarLvus, a, um, perhaps from rarulus, from rarus; 
e. g. vestis, Plaut. Epid. ii. 2, 46, perhaps, thin. 

RAMALE, is, n. (from ramus), a bough, twig ; ramalia 
arida, Ov. Met. viii. 644, brushwood, coppice: veteris 
ramalia fagi, Pers. v. 59: ut ramale vetus, pregrandi 
subere coctum, ib. i. 97: arbor mortuis ramalibus et 
arescente trunco deminuta, Tacit. Ann. xiii. 59: furca 
utrinque suspense fulciebant casam ; spissatis ramalibus 
ac fronde congesta—decursus imbribus quamvis magnis 
est, Sen. Ep. 9o. ante med.  N. B. It seems to be an ad- 


jective, ramalis, e, sc. lignum, wood consisting of branches | 


and twigs, brushwood. 

RAMEN, inis, n. (for ramentum), i. q. rasura, scobs, 
said by C. Barth, Advers. xl. 4, to occur in Marcell. 
Empir. 

RAMENTA, 2, f. for ramentum ; Plaut. Bacch. iii. 4, 
I5: ib. Rud. iv. 5, 77. 

RAMENTOSUS, a, um, (from ramentum), i. e. plenus 
ramentorum; Cel. Aur. 'l'ard. iv. 3. ante med. 

RawENTUM, i, n. (for radimentum, from rado), 

I. Any small piece or bit scraped from metal, wood, ivory, 
&e., a seraping, chip, shaving ; ferri, Lucret. vi. ro43: 
eboris, Plin. H. N. xxviii. 8. in. $. 24: Hispania strigi- 
les vocat auri parvulas massas, quod super omnia solum 
in massa aut ramento capitur, Plin. H. N. xxxiii. 3. prope 
fin. $. 19 : e cornibus, ib. xxi. 2. prope fin. $. 3: ex mon- 
tibus deferunt salis ramenta, ib. xxxi. 7. post in. $. 39: 
lapidis specularis, ib. xxxvi. 22. ante med. $. 45 : ramenta 
pellis cervinze desecta (ed. Hard. has dejecta in the same 
sense) pumice, ib. xxviii. 17. med. $. 69: ex vilioribus 
ramentis (papyri) ib. xiii. 12. post in. $. 23 : ligni, ib. 
xxiv. 2. $. 2: cupressi, ib. c. 5. post in. $&. 10: that it is 
different frorn scobs, and so coarser and larger, we see 
from the following passages; uvas scobe ramentisve abi- 
etis servare, ib. xv. r7. extr. $. 18, 4: non scobem, sed 
ramenta facit, Colum. iv. 29. prope fin. $. 165 and de 
Arbor. 8. post med. $. 4: hence, IH. Any small piece 
or bit ; sulphuratum, Martial. x. 3, 3, a match : ramen- 
tis luminum, Plin. H. N. xxxiii. 4. in. $. 21, a grain of 
sand : also, a mouthful, bit of victuals ; Dorycnion potum 
—vomitus frequenter concitat: rejiciunt autem ab sto- 
macho ramenta, quie etiam simillima torminosis, &c., 
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| and vice. 


RAMEUS 


didi, Plant. Bacch. iv. 4, 29, every farthing of the 
money. 

R& ius, a, um, (from ramus), of a bough or branch ; 
fragmenta, Virg. Georg. iv. 303, brushwood. 

RAMEX, Ícis, m. (from ramus), Il. 4 Lbough or 
branch ; stipes efferatur—, deinde per transversa laterum 
cava transmittantur ramices, qui exitus ferarum obserent, 
Colum. ix. r, 3: ante fores exigui ramices, vice strueti 
parietis, &c., Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 14. El- 
menh., where it probably means, boughs, si lectio certa ; 
but other edd., e. g. Priczi, p. 67, and Oudend., p. 249, 
read tramites. II. (Probably also from ramus; for 
since hernia seems to be from *2voc, ramus, so also ramex, 
a rupture, may be from ramus: cf. Voss. Etymol), a 
rupture (hernia), or, a kind of rupture, e. g. an. oscheo- 
cele; imponi ramicum incommodis, Plin. H. N. xii. 25. 
post in. $. 57: imponitur item ramici, ib. xxiv. 8. in. 
&. ro: ramices infantium lacertz virides admotee dormi- 


' entibus morsu, ib. xxx. 15. post in. $. 47: ramici infantum 


lacerta mederi jubent, ib.; and, Juv. x. 205: Lucil. ap. 
Non. 2. n. 743: integris tunicis (testium) ramex innasci- 
tur; iproxAX2» Greci adpellant, cum ven: intumescunt, 
Cels. v. 18. post med.: inguen quoque nonnunquam ra- 
mices implent, BouyBwvox4«v adpellant, ib. ad fin. III. 
Ramices, the lungs, or, the veins of the lungs ; priusquam 
in orchestra pythaules inflet tibias, domi suz ramices 
rumpit, Varr. ap. Non. 2. n. 743: nemo suos est rupturus 
ramices, Plaut. Pon. iii. 1, 37, to tear out his own 
lungs: thus also, Plaut. Merc. i. 2, 23, tua causa rupi 
ramices (sc. from hard running): jam dudum sputo san- 
guinem; unless, in these three passages, we render it, a 
ruptures and suppose that in common language ramices 
rumpere signified, to suffer a rupture. 

Rawr, orum, a people of Asia, beyond the Mzotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. med. $. 7. Hard., where other 
edd. read differently. 

Ràwiícosus, a, um, (from ramex), afflicted with or 
having a rupture or hernia; ramicosis cochlearum cinis 
—mQaeedetur, Plin. H. N. xxx. 15. post in. $. 47. 

RauisES, is, an ancient king of Egypt at the time of 
the destruction of "Troy: he erected an obelisk; Plin. 
H. N. xxxvi. 8. extr. $. 14, 1: called also Rhamses ; Ta- 
cit. Ann. ii. 6o. 

Raursr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
post in. $. 32. 

RawNrs,ium,and RawwNENsES,ium, I. Thename 
of one of the three centuries of knights established by Ro- 
mulus; Liv. i. i3 and 36. (the others were called T'ti- 
enses, Luceres); but in x. 6, it. is called a tribus. II. 
For, a knight ; Hor. Art. 342. N. B. This name is said 
to be derived from Romulus: see Liv. i. 13. extr. 

RAnOsUs, a, um, (from ramus), I. Having many 
branches, boughs, or twigs ; arbor, Lucret. v. 1095: stipes, 
Ov. Fast. iii. 751: Sylvani ramosa domus, Propert. iv. 4, 
5 : also of other things; ramosa cornua cervi, Virg. Ecl. 
vii. 30: thus also, dum (cervus) ramosa mirans laudat 
cornua, Phedr. i. 12, £ : radices, Plin. H. N. xxi. r5. 
post med. $. 52: borsycitis gemma, ib. xxxvii. rr. prope 
fin. $. 73: lappago similis anagallidi, nisi esset ramosior, 
ib. xxvi. ro. prope fin. $. 65: curalium quam ramosissi- 
mum, ib. xxxii. 2. post med. $. 11: folium imbricatum et 
ramosius, i. e. magis diffusum, ib. xxi. ro. med. $. 32. 
II. Fig., qu. having many branches ov boughs ; nubila, 
Lucret. vi. 132: cumque iter ambiguum est, et vitz 
nescius error deducit trepidas ramosa in compita men- 
tes, Pers. v. 35: hydram ramosam natis e cede co- 
lubris, Ov. Met. ix. 73, where snakes grew forth like 
boughs. 

RAMwÜLOsUs, a, um, (from ramulus), full of boughs or 
twigs; folia ramulosa ulmo et cytiso, Plin. H. N. xvi. 
24. extr. $. 38. 

RawÜrus, i, m. (dim. of ramus), a smal/ branch, 
bough, twig ; ambulanti ramulum adductum, ut remissus 
esset, in oculum recidisse, Cic. Divin. i. 54 : laurec, Val. 
Max. ii. 8, 8: cham:daphne est unico ramulo, Plin. H. 
N. xxiv. rg. post in. $. 81: osyris ramulos fert nigros, 
ib. xxvii. r2. ante med. &. 88: fit, ut —ramuli vitium de- 
fringantur, Colum. v. 5. post med. $. 12 : ramuli ejus 
(ulmi) detorquentur, ib. v. 6, 9. 

RA vs, i, m. (according to Voss. Etymol., from 2ezu- 
vos, ramus), a. branch, bough, twig, of a trees Cic. Or. i. 
7: iii. 46: Virg. Georg. ii. 81: Virg. /En. vi. 282 : Ov. 
Met. xiv. 660: ramos amputare, Hor. Epod. ii. 11; or, 
compescere, Virg. Georg. ii. 370: ramum arboris defrin- 
gere, Cic. Czcin. 21. Also, of plants set in the earth ; 
Colum. v. 10, 21: Colum. de Arbor. 25. $. 2: also, the 
branch of a root (of a tree); radix (nucis) ——ex summo 
duum (for duorum) ramorum ambas radices emittit, Co- 
lum. v. 1o, 13. ed. Gesn.; but here ed. Schneider. reads 
ex sein modum ramorum alias radices, &c.: also, of a 
reed; Avian. Fab. xvi. 7: thus also, inde exeunt ali- 
quando rami, qui sunt calami tenues, Plin. H. N. xvi. 
36. ante med. $. 65: hence fig., I..4 tree; baccas 
dant rami, Virg. /En. iii. 650, trees: thus also, sed rami 
atque asper victu venatus alebat (eos), ib. viii. 318, trees, 
and so, the fruit of trees. II. The tip of a horn ; est 
bos cervi figura, cujus a media fronte inter aures unum 
cornu existit Lab ejus summo, sicut palmz, rami quam 
late diffunduntur, Ces. B. G. vi. 26. III. F'rankin- 
cense ; Indus ebur, ramos Panchaia (dabunt), Claudian. 
111 Consul. Honor. extr. IV. i. q. mentula, Nzv. ap. 
Non. 2, n. 368: Prud. adv. Symmach. i. 118. i 
Fig., e. g. ramos miseriarum amputare, Cic. Tusc. iii. 6. 
VI. Line of consanguinity ; stemmate quod Tusco ramum 
ducis, Pers. iii. 28, descendest from. VII. Ramos Sa- 


| mios (i. e. Pythagorec), Pers. iii. 26, the two branches of 


the letter Y, by which is represented the way to virtue 
VIII. Of a mountain, i. e. « part of a 
chain ; monte, qui est Caucasi ramus, a branch or arm 
of Caucasus, Plin. H. N. vi. 27. med. $. 31. IX. 4 
cudgel or club, e. g. the club of Hercules; Propert. iv. 9, 
I$. X. Rami, /he fruits of trees ; sed rami atque 
asper victu venatus alebat (eos), Virg. /En. viii. 318. (see 
above). 

RAMvscÜrUs, i, m. (dim. of ramus), a small branch, 
bough, or twig ; et viridi ferula ramusculus utilis est ad 
omnia ea vitia, Plin. H. N. xx. 23. prope fin. 8. 98. ed. 
Elzev.; but ed. Harduin. reads, e viridi medulla vulvis 


Serib. Larg. 191: patri omne (aurum) eum ramento red- | utilis, e&t ad omnia, &c.: hence fig.5 doctrina tua Ori- 


RANA 


genis ramusculus est, Hieron. Ep. ad Ctesiph. adv. Pelag. 
c. 2. (8. 3). 

RANA, iw, f. (ab sua voce dicta, according to Varr. L. 
L.iv.13) . 1.4 frog ; Plin. H. N. xi. 37. med. $. 65 : 
xxxii. 10. post in. &. 38: Varr. R. R. i. 2, 26: Ov. Met. 
vi. 381: xv. 375: Virg. Georg. iii. 431: Suet. Aug. 94 : 
Hor. Sat. i. 5, 14: hence also, « paddock, green frog; 
rana parva arborem scandens, et ex ea vociferans, Plin. 
H. N. xxxii. 8. extr. $. 29: thus also, et ranz, quas dio- 
petes et calamitas vocant, Plin. H. N. xxxii. 7. post in. 
$. 24: ex ea rana, quam Greci calamiten vocant, quo- 
niam inter arundines fruticesque, minima omnium et 
viridissima, ib. c. ro. ante med. $. 42 : hence, prognostica 
ranarum, prognostics of weather given by frogs; pluvias 
metuo, si prognostica nostra vera sunt; rane enim £zceg- 
tjouzi, Cic. Att. xv. 16. N. B. r. Cantatas carmine 
ranas, Martial. xiv. 183, the battle of the frogs and mice 
(Batrachomyomachia), a poem of Homer. 2. Inflat se 
tanquam rana, proverbially, Petron. 74. 3. Fig., of «a 
worthless fellow ; qui fuit rana, nunc est rex, ib. 77. 
Also, rana rubeta, Plin. H. N. viii. 31. $. 48: xxxii. 5. 
med. $. 18: Propert. iii. 6 (4), 27: also simply, rubeta, 
Plin. H. N. xviii. 17. med. $. 45: Juv. i. 70: vi. 658. 
(see Hard. ad Plin. viii. 31. $. 48), « poisonous kind of 
frog, which harbours in bushes: hence, ranarum viscera 
nunquam inspexi, Juv. iii. 44, for many prophesied from 
its entrails. II. 4 kind of disease or swelling on the 
tongue of animals ; vitiosa incrementa linguze, quas ranas 
veterinarii vocant, Colum. vi. 8. IH. A kind of sea- 
Jish ; Plin. H. N. ix. 24. $. 40: otherwise called rana 
piscatrix ; ib. xi. 42. 8$. 675 and, rana marina, Cic. Nat. 
D. ii. 49, the frog-fish. 

Raxc&o, ere, (according to Voss. Etymol., for raceo, 
from Hebr. 273, putruit), to be rancid or stinking : hence, 
rancens, sinking ; rancenti viscere, Lucret. iii. 719 : ax- 
ungia rancens, Seren. Samm. 978. 

RANcEsco, ére, (from ranceo), £o grow rancid or stink- 
ing; at vero in nostro (ore) mel amarum fieri, olearum 
fluenta rancescere, Arnob. i. ante med. p. 15. Herald. 
(al. p. 12). 

RANCÍDE, adv. (from rancidus, a, um), I. Ran- 
cidly, stinkingly : hence, II. Fig. i. e. nauseously, 
disgustingly ; quedam-—ficta a poé&tis dure et rancide, 
Gell. xviii. r1: in collocandis verbis immodice faciunt et 
rancide, ib. 8. 

RawciípÜLUSs, a, um, (dim. of rancidus), I. Some- 
what rank, stinking, or rancid ; opsonia, Juv. xi. 135. 
II. Fig., i. e. nauseous, disgusting ; rancidulum quid- 
quam locutus, Pers. i. 33: qui sic raneidulo loquatur 
ore, Martial. vii. 33, 7. 

Raxcipus, a, um, (from ranceo), Ll. Rancid, 

rank, stinking, especially of fat or flesh ; aper, Hor. Sat. 
ii. 2, 89: cadavera, Lucret. vi. 11853: partes opimas 
quasque devorabam, et rancidiora seligens, abliguribam 
dulcia, Apul. Met. x. ante med. p. 245, ro. Elmenh. 
IL. Fig., i. e. nauseous, disgusting ; quorumdam ex his 
(boletis) facile noscuntur venena, dihito rubore, rancido 
adspectu, livido intus colore, &c., Plin. H. N. xxii. 22. 
prope fin. $&. 46: senex, Apul. Met. i. extr.: rancid: 
edentularum cantilenz, Prud. Peristeph. x. de Romano 
315: quid rancidius, quam quod se non putat, &c., Juv. 
vi. 184. 

Raxco, are, fo cry as a tiger ; tigrides indomite ran- 
cant, rugiuntque leones, Auct. Carm. de Phil. 49. 

RaNcoOR, oris, m. (from ranceo), I. Rancidness of 
fat or flesh, mouldiness, mustiness; Pallad. i. 20; ib. Oc- 
tobr. 10. II. Fig., rancour, old hate, spite; veteri 
rancore deposito, Hieron. Ep. 36. ad Castorin. 

RANÜLA, :e, f. (dim. of rana), I. A little frog, a 
tadpole ; et de ore pastoricii canis virens exsiluit ranula 
(as a singular omen), Apul. Met. ix. post med. p. 233, 
r1. Elmenh. 1I. .A disease or swelling on the tongue, 
otherwise- called rana; periculosum fastidium bobus ra- 
nul: faciunt, quz aperiendz sunt, et allio cum sale pari- 
ter trito ipsa vulnera confricanda, ut omnis humor exeat 
penc ped Veget. de Re Vet. iii. 3. prope fin. $. 12. (al. 
lv. 5. in. 

RANUNCÜLUSs, i, m. (dim. of rana), I. Prop., a 
little frog, a tadpole ; afterwards gen., a frog ; nam Ulu- 
bris honoris mei causa vim maximam ranuneulorum se 
commosse constabat, Cic. ad Div. vii. 18. extr.: quis est, 
qui ranunculos hoe videre suspicari possit, Cic. Divin. i. 
9- II. 4n. herb, otherwise called batrachion, or batra- 
chium; Plin. H. N. xxv. 13. prope fin. $. 109. 

RaPa, x, f. (like rapum, from /Zzv;, rapa, rapum; cf. 
Voss. Etymol.), a rape, turnip ; Colum. xi. 3, 16 : Scrib. 
Larg. 176 and 177. Rapum is more frequent. 

RAPàAcÍa, orum, (for rapacia, perhaps, sc. folia, &c.), 
the herbage or leaves on. turnips, turnip-tops ; ev homini 
non minor rapaciorum suis horis gratia quam cymarum, 
Plin. H. N. xviii. r3. post in. $. 34. 

Rí»PàcÍDa, s, m. for rapax; e. g. rapacidarum ubi 
tantum siet in zdibus, « robber ; Plaut. Aul. ii. 7, 8: it 
seems to be formed in the same manner as /Eacides, Pe- 
lopides. 

RÁractiTAs, atis, f. (from rapax), rapacity, greediness 
of plunder ; Cic. Col. 6: Justin. xxxviii. 7. post med. : 
fur notz rapacitatis, Martial. vi. 72, r. 


RaPava, f. a town of Gedrosia; Ptol. For this we 
find also Rapaura, ap. Marcian. in Pand. 
RÁPAx, àcis, (from rapio), I. Rapacious, ravenous, 


greedy of plunder ; a vobber ; olim furunculus, nune vero 
etiam rapax, Cic. Pis. 27: vos scelesti, vos rapaces, vos 
pridones, Plaut. Men. v. 7, 26: furem aut rapacem ac- 
cusare, Cic. Verr. iii. 2: procuratorum rapacissimus, 
Suet. Vesp. 16: also of those who are fond of receiving 
presents; Cinara, Hor. Ep. i. 14, 33: thus also, domina, 
Tibull. ii. 4, 25: saga, ib. i. $, 59. (i. 6, 23). Also, r. 
Of animals; bestie rapaces, beasts of prey; ungues ho- 
minibus lati, rapacibus unci, Plin. H. N. xi. 45. $. ror: 


thus also, lupi, Hor. Od. iv. 4, 50: Meses . Sat. ii. 
2, 40. 2. Of other things ; mors, Tibull. i. 3, 65: Mars 
(as an unlucky constellation), Propert. iv. 1, r 


Orcus, Hor. Od. ii. 18, 3o: Fortuna, ib. i. 
Fati, Sen. Hippol. 467. That sei 
greedily, that. snatches away or draws to it 
Ov. Art. i. 388: fluvius, Lucret. i. 18: Vir 
142: Libyamque rapax ubi dividit unda - 
Cic. Nat. D. iii. ro: ignis, Ov. Met. viii. 837: 


RAPHANA 


equorum, Lucret. v. 398: mors, Orcus, (see above): | 
falx, Lucret. iii. 650: suecinum rapacissimum ignium, 
Plin. H. N. xxxvii. 3. post med. 8. 12, that catches fire: 
nihil est enim adpetentius similium sui, nihil rapacius, 
quam natura, Cic. Amic. 14. med.: unde ista tam rapacia 
virtutis ingenia ? Sen. Ep. 95. med.: minus hoc, quam 
par erat, nostri celebravere, omnium utilitatum et virtu- 
tum rapacissimi, Plin. H. N. xxv. 2. in. $. 2. N. B. 
Dentes rapaces; e. g. dentes caninos quatuor, rapaces 
duodecim, Veget. de Re Vet. iv. (v). 1. in., the foreteeth, 
canine teeth. III. Violent, that cannot be stemmed or 
stopped ; fluvius, Lucret. (see above): vis solis, Lucret. 
(see above): and to this may be referred several examples 
Írom above. N. B. Also the twentieth legion was named | 
rapax; Tacit. Hist. ii. 43: Inscript. ap. Grut. p. &r. 
n. &: and the soldiers who formed it rapaces; Tacit. 
Hist. iii. 22. 

RarnawaA. See Raphanew. 

RarnaNE (Rhaph.), arum, f. ('Pz$av£zi), a town of 
Syria; Ptol.: called also Raphanea (Rhaph.); Joseph. ; 
and Raphana (Rhaphana), zx, Plin. H. N. v. 18. $. 16. 

RiPHÁwiÍNUS, a, um, (from raphanus, jzQévves), of 
vadishes ; oleum, Plin. H. N. xxiii. 4. post med. $. 49. 

RírnuiwiTIS, Ídis, f. (jzQavivis), sc. iris, a kind of 
plant, a. species of iris or flag, so named from its resem- 
blanee to a radish ; Plin. H. N. xxi. 7. post med. $. 19. 

RÁPnHiNos AGRÍA (jdQmves 4ygía),i. e. raphanus sil- 
vester, otherwise called also apios ischas; e. g. apios 
ischas sive raphanos agria juncos duos sive tres spargit 
in terra rubentes foliis rut», Plin. H. N. xxvi. 8. post | 
med. $. 46. 

Ráírníxwus, ij m. (fa$«vs), a vadish ; Plin. H. N. 
xix. 5. post med. $. 26, where its several species are de- 
scribed : with the Greeks, e. g. the Attics, raphanus (f- 
Qzvos), is 1. q. crambe, brassica: hence, Plin., ib. $. 20, 
3, says, genera raphani Greci fecere tria, foliorum dif- 
ferentia, crispi, atque levis, et tertium sylvestre, where 
he is treating de brassica: thus also, scripsit et Mos- 
chion Grecus unum de raphano volumen (i. e. de bras- 
sica), ib. $. 26, 4 : odium his (raphanis et simul brassica) 
cum vite maximum, ib. .N. B. Gen. fem., Pallad. Aug. 
tit. 5. NN. B. r. In the temple at Delphi, the radish 
was so esteemed, ut ex auro dicaretur, beta ex argento, | 
rapum ex plumbo, as is said, Plin. H. N. xix. 13. post | 
med. $.26, 4. 2. t was used in the punishment of adul- | 
terers in the same manner as the fish mugil, namely, 
podici meechorum injici solebat raphanus aut mugil, Ca- 
tull. xv. 19. 

RaPnuia, or RAPHEA, or RaAPnía (Rhaph.), e, ('Pz- 
Que, Steph. Byz.: 'Pe$íz, Strabo), a town of Palestine; | 
Strabo, and Plin. H. N. v. 13. 8. 14. Elzev., where ed. 
Hard. (cum pref. Franzii) reads Rhaphza. 

RaPicivus, a, um, (from rapa vel rapum), of or belong- 
ing to rapes or turnips; coles, Cato R. R. 35: semen, 
Cato R. R. 134. 

RAPIDE, adv. (from rapidus, a, um), rapidly, swiftly ; 
fluvius—rapide dilapsus cito in unum confluit, Cic. Leg. 
ii. 3: hoc vehemens, cum rapide fertur, Cic. Or. 37 : iter 
confecit tam festinanter et rapide, ut, &c., Suet. Calig. 
43: eo rapidius venit, Tacit. Hist. iv. 71. 

RírípiTAs, àtis, f. (from rapidus, a, um), rapidity, 
velocity ; fluminis, Cxws. B. G. iv. 17: Cres. B. C. i. 62. 

RÁPIDULUs, a, um, (dim. of rapidus), somewhat swift 
or rapid; quo terrore et rapiduli sonitus raucitate con- 
cussi eodem se quamplures convertere divi, Mart. Cap. 
viii. post in. p. 270. Grot. 

Rírípus, a, um, (from rapio), that moves with vio- 
lence, violent ; leo, Lucret. iv. 716: canes Scylle, ib. v. 
890, where some would read rabidis: turbo, ib. vi. 668 : 
ventus, Virg. /En. vi. 75 : procella, Propert. ii. 13 (16), 
48: ignis, Virg. Georg. iv. 263: rogus, Ov. Trist. i. 6, 
20: fere, Ov. Her. x. 96: ignis Jovis, lightning, Virg. 
JEn. i. 42 (46): mare, "l'ibull. i. 2, 40 : torrens montano 
flumine, Virg. /En. ii. 305: amnis, ib. vi. 550: fluvius, 
Plaut. Men. prol. 64: Cws. D. C. i. 5o. Hence, il; 
That moves quickly, swift, rapid ; passus, Virg. JEn. vii. 
156: equi, Ov. Fast. v. 592: currus, Virg. /En. xii. 
478: cursus, ib. 683: agmen, Tacit. Hist. ii. 30: im- 
petus, Flor. iv. 7. post med. $. 12 : volucris rapidissima, 
Ov. Met. ii. 716: ventus, ignis, (see above): sic ambo 
rapidi ad muros feruntur, Virg. /En. xi. 906 : rapidusque 
in tecta recessit, ib. xii. 81: rapidus subduxit pueri pedes, | 
Plaut. Men. prol. 65: colum, Stat. ''heb. i. 197: thus 
also, orbis (celi), Ov. Met. ii. 73: axis, ib. Fast. iii. 
518: hence fig.; oratio, Cic. Fin. ii. r. extr., too rapid : 
rapidus in consiliis, Liv. xxii. 12, vehement, too hasty in 
determination. II. Hot, burning ; flamma, Ov. Met. 
ii. 123: Sirius, Virg. Georg. iv. 425: ignis, ib. Georg. 
iv. 263: wstus, ib. Ecl.ii. 10: solyib. Georg. i. 92 and 
4243; Or this may mean, violent, vehement. III. 
Violent, vehement; flamina, Sirius, ignis, sol, &c.; or 
this may mean, burning, (see [I.) 'N. B. 'The superla- 
tive occurs, Ces. B. C. i. 50: Ov. Met. ii. 716: Curt. 
ix. 4, r1. The comparat., Curt. iv. 9, 18. 

RáPiINA, zx, f. (from rapio), I. Rapine, i. e. a rob- 
bing, plundering, robbery ; Cic. in Cecil. 1 : Cic. Cat. ii. 
5: Cms. B. G. i. 15: Hirt. B. G. viii. 25: facere rapinas, 
Auct. DB. Afric. 54 : rapinas fieri, Cie. Att. xiv. 14. post 
med.: sola hirundo rapinz ceterarum alitum non ob- 
noxia est, Plin. H. N. x. 24. extr. $. 35, is not robbed 
by them : and fig. ; arbores necant invicem inter se um- 
bra, vel densitate atque alimenti rapina, a withdrawing, 
ib. xvii. 24. prope fin. $. 37, 10 : ita terre tres partes 
abstulit celum : oceani rapina (i.e. quantum oceanus 
auferat habitationi hominum) in incerto est, ib. ii. 68. 
ante med. $. 68. II. Rapine, i. e. booty, plunder ; ra- 
pine ostenduntur, Virg. /En. viii. 263: rapinas zquo- 
rum, Martial. x. 87, 18, fishes: in populum multa ra- 
pina cadit, i. e. missilia, presents thrown out, ib. viii. 78, 
8: Priamides Helenen avide si spectet edentem, oderit, 
et dicat, Stulta rapina mea est, i. e. stulta est femina a 
me rapta, Ov. Art. iii. 760. III. .4 removing or col- 

ling one's property quickly; tum vero ut cuique est 
animus viresque, rapina tutari conantur opes, Sever. in 
JEtna 611; or this may mean, celerity; in the end the 
senseis the same. — IV. Celerity, quickness ; Sever. in 

JEtna, (see above). 

Ràrixa, c, f. (from rapa), probably, sc. terra (from 
rapinus, a, um), a bed or field of rapes or turnips ; nam 
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napine itemque rapinz siccaneis locis per hos dies fiunt, 
Colum. xi. 2. post med. $. 71. Also, /urnips or rapes ; 
rapinam, pabulum, lupinumque serito, Cato R. R. z. extr. : 
thus also, rapinam——et raphanum in loco stercorato bene 
aut in loco crasso serito, ib. 35. extr. 
sages it may mean, rape or turnip, collectively. 

RÁriNATOR, Oris, m. (from rapina; more accurately 
from the obsolete verb rapino, are, i.e. facio rapinam, 
rapio), i.q. raptor, « robber; Lucil. ap. Non. 2. n. 468 
and 753: Varr. ib. 

Ririo, pui, ptum, 3. (probably allied to &ezZ», ra- 
pio), I. To rob, steal, plunder, i.e. to take by force, or 
in a violent or unjust manner ; spes rapiendi, Cic. Phil. 
iv. 4: armenta stabulis, Ov. Her. viii. 17 : quantum ra- 
pere potuisset, Cic. Phil. ii. 25: rapere omnes, trahere, 


Sallust. Cat. 11: cetera rape, trahe, fuge, Plaut. Trin. ii, | 
2, 12; virgines puerosque, sc. ad stuprum, Sallust. Cat. | 


51 (850): thus also, matronas virginesque ad stuprum, 
Liv. xxvi. 13: aures, to steal the ears, i.e. to cut off, 
Virg. /En. vi. 496 : oscula, to steal kisses, Hor. Od. ii. 
12, 28: hence, raptus, a, um, robbed, stolen: hence, 


raptum, £hat which is stolen, prey, plunder, booty; vivere | 


rapto, Liv. vii. 25: xxii. 30: Virg. /En. vii. 749: Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 60 ; or, ex rapto, Oy. Met. i. 
445 to live by plunder : rapto potitur, Virg. /En. iv. 217: 
hence, r1. To rob, i. e. to take away, withdraw ; ingenio 
vires, Ov. Her. xv. 206 : aures, Virg. (see above): ad- 
spectum, Sen. Thyest. 793: somnos, ib. Herc. CEt. 396 : 
hoe reges habent magnificum et ingens nulla quod rapiat 
dies, ib. Med. 223. 2. To pillage, plunder ; villas, Liv. 
xl.22: pars densa ferarum tecta (dwellings) sylvas rapit, 
Virg. /En. vi. 8, plunders, sc. to have firewood ; or this 
may mean, goes quickly into, passes through ; see II. 4: 


rapere, ferre, to plunder ; alii rapiunt incensa feruntque | 


Pergama, ib. ii. 374 : hic te, bacchate Citheron, ille rapi 
"Theumeson ait, Stat. 'Theb. iv. 382 : moenia Rom:», Lu- 
can. iii. 99. 3. T'o snatch away; /Eneam Pelidw con- 
gressum, Virg. /En. v. 810, where Pelid: may belong to 
congressum : thus also, ingenio vires, Ov. (see above): 
aures, Virg. (see above): somnos, adspectum, Sen. (see 
above) 4. T'o rob or carry away ; aliquam, Ov. Her. 
xvi. 327 : to this may be referred, virgines, matronas, 
Liv., and Sallust. (see above): hence rapta, a ravished. 
woman ; Ov. Art. i. 380: Ov. Her. xvi. 339: xvii. 22. 

lI. Of any thing done in haste;  r. T'o snatch away, 
carry off or away ; rapiam te domum, Plaut. Mil. ii. 5, 
39; to pull, drag : aliquem ad supplicium, Cic. Or. ii. 59 : 
ad carnificem, Plaut. Bacch. iv. 4, 37: in nervum, ib. 
Capt. v. 3, 45 : aliquem sublimem, ib. Mil. v. r, in the 
hands, to hoist up: thus also, aliquem sublimem rapere 
intro, T'er. And. v. 1, 20, to carry in: ceteros ruerem, 
agerem, raperem, ib. Ad. iii. 2, 20, would snatch away : 
corpus consulis, Liv. ii. 47, to take away quickly: in jus, 
Plaut. Pen. v. 5, 56: Hor. Sat. i. 9, 775 or, ad preto- 
rem, Plaut. Aul. iv. 10, 20: ad mortem, Cic. Cat. i. 1: 
raptus Hector equis, Ov. Am. ii. r, 31, dragged : rap- 
tos ab ubere infantes, Virg. /En. vi. 428: again, ignem 
focis, ib. v. 660 : hence, se rapere hinc, Hor. Sat. ii. 7, 
118, to take one's self off quickly, to go away quickly : 
hence, of persons who die young, £o carry off, snatch away ; 
quorum (liberorum) duo, infantes adhuc, rapti, unus jam 
puerascens, Suet. Calig. 7, were carried off or died when 
little children: Agrippa quinquagesimo uno raptus anno, 
Plin. H. N. vii. 8. $. 6, carried off, snatched away, cut off : 
solent autem, qui per omnia membra resoluta sunt, cele- 
riter rapi, i. e. mori, Cels. iii. 27. in.: thus also, mulier 
quoque gravida ejusmodi casu rapi potest, i. e. mori, ib. 
li. 8. post med. p. 73. Almelov.: thus also, amicus rap- 
tus, Ov. Pont. iv. 11, 5: hence fig., £o carry away; cu- 
piditas te rapiebat, Cic. Pis. 24: amentia rapi, Cic. ad 
Divers. xvi. 12: amore raptus, Ov. Fast. ii. 762. Also 
with an infinitive, £o allure, invite ; rapit pandere census, 
Mamil.i. 11. 2. T'o attract, draw to, entice ; rapimur in 
errorem, Cic. Leg. ii. 17 : ad libertatem recuperandam, 
Cic. Phil. xiii. 7 : totos ad se convertit et rapit, Cic. Of- 
fic. ii. 10. extr., draws, attracts, entices : ad quas inflam- 
mati cupiditate rapiuntur, Cic. Offic. ii. 11. in.: thus also, 
rapere aliquid in pejorem partem, Ter. Ad. prol. 3, 
to take or explain on the unfavourable side, put an unfa- 
vourable construction upon: thus also, in contrariam 
partem, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 33. $. 5: animum 
in partes rapit varias, Virg. /En. viii. 21: victoria glo- 
riam in se, Liv. xxxiii. r1: rapiente fato Marcellum ad 
Hannibalem, Liv. xxii. 57. 3. T'o take quickly ; lumen, 
Cic. Or. iii. 40. ex pocta: com: nigrum rapuere colorem, 
soon took, received, Ov. Met. vii. 289: flammam, Virg. 
JEn. i. 176 (180): Ov. Met. iii. 374: fugam, Ov. Fast. 


campum, Stat. 'Theb. v. 3: thus also, letum, Lucan. iv. 
345- (see below) : thus also, rapta Ceres, Val. Fl. v. 217, 
i.e. cibus celeriter sumtus. 4. T'o take àn quickly, to oc- 
cupy quickly; castra, Liv. vi. 23: Flor. iii. 20, 4: iv. 12, 
34: impetus belli rapuit Bithyniam, Flor. iii. 5, 6: Sy- 
riam /Egyptumque, Curt. iv. 14. in. : ferarum tecta, syl- 
vas rapit, betakes himself quickly into, passes through, 
Virg. /En. vi. 8; or, plunders: see I. 2. 5. To bring 
quickly ; commeatum in naves, Liv. xli. 3: pedem tectis, 
Sen. Med. 380 : ensem per latus, ib. Octav. 122, to stab: 
nec variis obsita frondibus (mysteria tua) sub divum ra- 
piam, Hor. Od. i. 18, 13. 6. T'o hurry on, lead quickly ; 
agmen Tusculum, Liv. iii. 23: manipulos in primam 
aciem, Liv. ii. 20: classem magnam, que ducibus Ser- 
torianis ad Italiam studio inflammato raperetur, Cic. Ma- 
nil. 8. med. : aciem in "Teucros, Virg. /En. x. 308: Tur- 
no mille rapit populos, ib. vii. 725, conducted them to 
Turnus: cum legiones duceres seu (tanta velocitas erat) 
raperes, Plin. Paneg. 14. 7. To accelerate, hasten ; nup- 
tias, Liv. xxx. 14: in hoc temporis intervallo xv diebus 
primis agricole rapienda sunt ea, quibus peragendis ante 
:quinoctium non suffecerit, Plin. H. N. xviii. 26. prope 
fin. $. 66, 2 : thus also, gressus, Lucan. iii. 116 : fugam, 
Ov. Fast. iii, 867. (see above): letum, Lucan. iii. 345. 
(see above) : ipse res verba rapiunt, Cic. Fin. iii. 5, bring 
forth quickly, cause to follow of themselves: hence, 8. 7'o 
read quickly, qu. to snatch away with the eyes ; sic tamen, 
ut limis rapias, quid prima secundo cera velit versu, Hor. 
Sat. ii. 5, 53. N. B. Rapsit, for rapuerit, Cic. Leg. ii. 9. e 
legg. x11 T'abb.: thus ed. Ernest.; some edd. have rapserit. 
N. B. 7. Raptabus, for raptis, f.; e. g. multitudo puero- 


In both these pas- | 
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rum jam erat ex raptabus, Cn. Gell. ap. Charis. r. 2. 
Some explain rapere also by stuprare, but perhaps un- 
necessarily ; since it may then be rendered, to take 
away, to carry off. It cannot be denied that this abduc- 
tion is often with intent to debauch, but still this mean- 
ing is not contained in rapere. 

RarisTRUM, i, n. (from rapum, s. rapa), « kind of 
kitchen herb, probably, a wild rape; olus rapistri, Co- 
lum. ix. &. 5. 

RÁr»o, onis, m. (from rapio), « robber; Varr. Non. 
€. I. n. 8. 

RaPsir, orum, m., a people of Persia ; Ptol. 

RaPTA, a town of /Ethiopia; Ptol.,et Arrian.: called 
also Rapte, arum (Steph. Byz.), the river near it was 
called Raptus ; Ptol. and Steph. Byz. 

RarrIM, adv. (from raptus, a, um), — I. By robbery, 
rapaciously ; vino raptim hausto, Liv. v. 4 5 or this may 


| mean, quickly : semen raptim avium fame devoratum, 


Plin. H. N. xvii. 14. $. 22: in molis ludunt raptim pila, 
datatim morso, Nov. ap. Non. 2. n. 2155 for there were, 
it appears, three ways of playing at ball, datatim, raptim, 
and expulsim. 1L. Quickly, hastily ; rem agere, Cic. 
Dom. 54: exercitus raptim ductus, Liv. v. 37 :- przeci- 
pitata raptim consilia, Liv. xxxi. 32 : raptim mutatione 
facta, Liv. v. 13: cibum capere, Liv. xxxi. 42: hcc 
scripsi raptim, Cic. Att. ii. 9. in.: raptim intravit cedem 
Cereris, Petron. 128: plebes raptim exstingui, Tacit. Ann. 
xvi. I3: raptim insignes artifices transcurrere, Plin. H. 
N. xxxiv. 8. post in. &. 19. post in.: mustum raptim et 
sine interspiratione potum, Plin. H. N. xxiii. r. ante med. 
$. 18: and, Hor. Ep. ii. 2, 198: Virg. Georg. i. 409: 
Suet. 79. 

RaPrío, onis, f. (from rapio), « plundering; as,a car- 
rying a woman off by force, abduction ; audivi filium 
una adfuisse in raptione (feminz) cum ZEschino, Ter. 
Ad. iii. 3, 2 : thus also, Proserpinz, Arnob. v. post med. 
p. 230. Herald. (al. p. 183): thus also, Helenz:e, Auson. 
in procem. Perioch. Il., the rape of Helen. 

Rar'rfTO, are, (freq. of rapto), i.q. raptare; cited by 
Gell.ix. 6, where he says, Dico, dictus, dictito facit; 
gero, gestus, gestito; veho, vectus, vectito ; rapio, raptus, 
raptito, &c. 

RaPrTo, avi, atum, are, (freq. of rapio, from its supine 
raptum), i. q. rapio; I. T'o rob, pillage, plunder ; 
Africam, 'acit. Ann. iv. 23: raptare inter se, Tacit. 
Ann. xii. 54: victoribus arces dux raptare dedit, Stat. 
"Theb. vi. 115: pabula campis, Sil. ix. 10, to forage. 

II. T'o drag or carry away, to drag; Hectora circeum mu- 
ros, Virg. /En. i. 483 (487) : thus also, Cic. Tusc. i. 44. 
e poéta, Hectorem quadrijugo curru raptarier: again, 
Phaéthonta rapax vis Solis equorum sethere raptavit toto, 
Lucret. v. 399: raptaturque comis per vim nova nupta 
prehensis, Ov. Met. xii. 223 : aliquem manu, Stat. 'T'heb. 
ix. rÓr: mare, terras, nubila celi verrunt (sc. venti) ac 
subito vexantia turbine raptant, Lucret. i. 280 : conjux 
(mea) raptata, sc. ad tabulam Valeriam, says Cicero, 
Sext. 69, for which he says ducta, ad Div. xiv. 2: thus 
also, quid me raptas ? qua me causa verberas, Plaut. Aul. 
iv. 4, 5, why do you pull or drag me ? where some explain 
it, to reproach : hence, r1. 7'o pull along with violence, 
overpower, overcome ; me amor raptat, retinet, lactat, &c., 
Plaut. Cist. ii. r, 8, perhaps, to disquiet, disturb : thus 


| also, raptet corda pavor, Val. Fl. i. 799: quid raptem in 


crimina divos? Propert. iii. 9 (11), 27, charge, accuse; 
where other edd. read in crimine in the same sense: nos 
ad ostia Ponti raptat iter, Val. Fl. ii. 576 : also seq. in- 
fin.; e. g. et Vererem jam vina movent: raptantur 
amantes, concubitu Satyri fugientes jungere nymphas, 
Nemesian. Ecl. iii. 56. — 2. Fig., to lead quickly ; legiones 
huc atque illuc, Auct. D. Afr. 73. 3. To upbraid, re- 
proach; invicem raptant pro mechis, Argum. Amphitr., 
Plaut. ii. 6, upbraid each other. To this may belong from 
lI., quid me raptas ? Plaut. 

RAPTOR, oris,'m. (from rapio), I. One that takes 
or seizes any thing by force, a robber, sometimes without 
a genitive; raptorisque tulit qua via dictis equus, Pro- 
pert. iii. 22 (21), 45 and, ib. iv. 9, 9: Ov. Art. i. 680: 
"Tacit. Hist. ii. 86: thus wolves are called raptores, Virg. 
JEn. ii. 356: Ov. Met. x. 540: Colum. vii. 12, 9: mil- 
vius raptor, Phiedr. i. 31, 5 : Gangeticus raptor, i. e. ve- 
nator, Martial. viii. 26, 2: sometimes with a genitive; 
hostium, whom he has taken captive, Plaut. Epid. ii. 2, 
IIS: panis et peni, ib. "rin. ii. 1,23 : filie, Tacit. Ann. 
i. 58: thalami, i.e. uxoris, Sen. Hippol. 627: spiritus, 
Val. Max. v. 3, 2, a murderer: libertatis, Vell. ii. 27: 
stupri, Sen. Hippol. 726, i. e. qui femine vim intulit vel 


| inferre conatur: and especially, a ravisher of women, a 
iii. 867 : occasionem, Hor. Epod. xiii. 3: sonipes rapit | 


violater ; "'ityosque raptor, Hor. Od. iv. 6, 2, that was 
about to ravish Latona. II. One that draws or attracts 
any thing to ilself ; magnes raptor ferri, Augustin. Civ. 
D. xxi. 4. post med. 

RarPTORÍUS, a, um; (from rapio), that serves for drag- 
ging or carrying away; machinamentum, Cc«l. Aur. 
Tard. iv. 6. extr. 

RarTUus, us, m. (from rapio), I.A4 robbing: Ta- 
cit. Germ. 35 : Tacit. Ann. ii. 5: Tacit. Hist. i. 46 : se- 


| getum, Lucan. vii. 236, a foraging: hence, a rape, ab- 


duction ; virginis, Cic. Verr. iv. 48: Ov. Fast. iv. 417: 
Proserpinz, Suet. Ner. 46: vim, raptus suaque ipsi li- 
bita—exercebant, Tacit. Ann. vi. r. Il. A carrying 
or taking away ; ramentorum crinibus, pampinato sem- 
per orbe se volvens (abies) ad incitatos runcinarum rap- 
tus, Plin. H. N. xvi. 42. extr., in planing the shavings 
roll themselves together like hair: cucurbitarum, Coel. 
Aur. Acut. i. 11. ante med. 

RaPTUus, a, um. See Rapio. 

RaPÜLuM, i, n. (dim. of rapum), « /itlle rape or tur- 
nip ; Hor. Sat. ii. 2, 43: ii. 8, 8. 

RaPuy, i, n. (like rapa, from jz«2:, rapum), a turnip, 
navew,rape ; Colum. ii. ro. post med. $. 22 : xi. 3, 59: 
Plin. H. N. xviii. 13, the whole of which chapter treats 
of them, $. 26, 3 and 4: Plin. H. N. xix. 5. post med.: 
Martial. xiii. 15, 1: Suet. Vesp. 4. We find also Rapa, 
z, f., Colum. xi. 3, 16: Scrib. Larg. 176 and 177. 

RARASSA, a town of India on this side of the Ganges ; 
Ptol. 

RAnE, adv. (from rarus, a, um), I. Thinly, i. e. 
not close together ; nam nisi rare conseritur vanam et mi- 
nutam spicam facit, Colum. ii. 9. ante med. $. 6: thus 

12.) 


RAREFACIO 


also, rarissime ; e. g. disserere, ib. xi. 3, 29 ; or, ponere, 
ib. $. 35, very thinly, or, far from each other: tenui vi- 
mine rarius contextus saccus, ib. ix. r5. prope fin. — II. 
Farely, not often, seldom ; rare capitur, Plaut. Rud. iii. 
56 : quod si rarius fiet, quam tu exspectabis, id erit causc, 
quod, &c., Cic. ad Div. i. 7. in.: sed id rarissime adci- 
dere, Colum. v. 5. ante med. &. 7 ; and, Suet. Claud. 5: 
Plin. H. N. xi. 47. extr. $. 107. 
uses raro. 

RanÉrácio, éci, actum, 3. (passive rarefio, actus sum, 
fiéri (from facio and rarus, a, um, rare), £o cause the 
parts of any thing to separate, to rarefy ; et (sol) ra- 
refecit (terram) calido miscente vapore, Lucret. vi. 870 : 


omnia conlaxat rareque facit lateramina vasis, ib. 232, | 


where it is separated : thus also, rarefio, £o be rarefied ; 
nil prodesset enim calidum denserier ignem, nec rare- 
fieri, si, &c., ib. i. 649: ac (corpus) rarefactum detracto 
sanguine venis, ib. iii. 443: jure igitur pereunt, cum 
rarefacta fluendo sunt, &c., ib. ii. 1139. [t may also 
sometimes be rendered, /o thin, make thin, when this is 
opposed to * close." 

RanÉrio, actus sum. See Rarefacio. 

RanENTER, adv. (from rarus, a, um; or perhaps 
from a verb rareo, i.e. sum rarus; hence, rarens, and 
hence, rarenter), I. Seldom, rarely, not often ; Fab. 
Pict. ap. Gell. x. 15. post in. : Enn. ap. Non. 1r. n. 52: 
Gell. xvii. 8. med. : Apul. Flor. i. extr. p. 345, 31 and 3. 
post med. p. 357, 22. Elmenh.: also, Cecil., Nzev., Pom- 
pon., and Liv. Andron. ap. Non. 2. 732, and c. rt. n. 52: 
also Cicero is said to have used it, according to Statil. 
Max. ap. Charis. II. Sometimes ; dato rarenter bi- 
bere, Cato R. R. 103. 

Ranrsco, ére, (from rarus), fo grow loose, to part 
asunder ; nubila, Lucret. vi. 512: Stat. Sylv. i. 2, 186: 
eternam patitur rarescere noctem ( Erebi), Claud. Proserp. 
ii. 331: rarescunt pugne, i.e. pugnantes, multis caden- 
tibus, Val. Fl. vi. 619: terra rarescit calore, Lucret. vi. 
841: angusti rarescent claustra Pelori, Virg. /En. iii. 
411, open : miles rarescit, Sil. xvii. 427, the ranks open: 
hence, I. To grow thin, i. e. to cease to be close toge- 
ther ; cetera, qu: virent, rarescunt, Colum. iii. 16. extr.: 
lange rarescunt in senectute, Plin. H. N. xi. 39. prope 
fin. $. 94: durant colles, paulatimque rarescunt, Tacit. 


N. B. For rare Cicero | 


RASAMEN 


ignes fieri, Liv. (see above): rarum tamen in dumis olus, 
Virg. Georg. iv. 130. II. That is not found or does 
nol happen frequently, rare, uncommon, unfrequent ; 
genus hominum rarum, Cic. Amic. 18: omnia preclara 
rara, Cie. Amice. 21: optimum quidque rarissimum est, 


| Cic. Fin. ii. 25: umbra arbuti, weak, broken, Virg. (see. 


above): matrona rara pudica est (for, matrona pudica est | 


rara) Ov. Her. xvii. 41: and immediately after, raris 
(matronis) nomen inesse meum: again, est autem (hic 
caleulus onagri) rarus inventu, nec in omni onagro, Plin. 


| H. N. xxviii. r5. prope fin. $. 61, is rarely to be found : 


thus also, helxine rara visu est, is rarely to be seen, ib. 
xxi. 16. ante med. $. 56: rarum dictu, esse aliquid, cui 
prosit negligentia, ib. xviii. 16. in. $. 39, one can seldom 


'say that: moderatio rarissima, Tacit. Agric. 7: juven- 


tus, Hor. (see above): incessus, procursio, Quint. xi. 3; 


| 126: usus ejus rarissimus, ib. i. 5, 42: quod rarum (est), 


| 3: gradatio rarior esse debet, ib. ix. 3, 54. 


which is something rare, Ov. "Trist. iv. 1o, 121 : quod 
rarissimum est, Petron. 3: also seq. ut; e. g. rarum est, 
ut, &c., Quint. vi. 3, 38: x. 7, 24: rarius est, ib. vi. 2, 
Also, few ; 
rarus (homo) reperiebatur, qui—-recessisset, ib. xii. prooem. 


/&. 3: raris animus est ad ea, &c., i. e. paucis, Sallust. in 


Orat. Licin. Macri ante med.: also, /hat does any thing 


| seldom or rarely (not frequently) ; Cesar rarus egressu, 


Tacit. Ann. xv. 53: Homerus circa picturas rarus, Plin. 
H. N. xxxiii. 7. ante med. 8. 38: leones rari in potu, ib. 


| viii. 16. ante med. $. 18, seldom drink. Hence fig., rare 


or unusual in its kind, i. e. extraordinary, excellent, hav- 
ing few its equals, quite singular ; rara quidem facie, sed 
rarior arte canendi, Ov. Met. xiv. 337: rara puella fuit, 
Propert. i. 17, 16: thus also, Cynthia rara mea est, ib. 
i. 8, 42 : rarissima quercus, Ov. (see above): juvenis ra- 
rissime, Ov. Pont. ii. 3, 56: ingenium rarissimum, Sen. 
Controv. iv. 28. extr.: conjux rarissima, Stat. Sylv. v. r, 
Ir. N. B. Raro, sc. tempore, | 1. JNot offen, seldom, 
rarely ; prodest raro, Cic. Or. iii. 275; and, Cic. Invent. 
i. 28. post med.: Cic. Rosc. Am. r3. extr.: Cic. Offic. i. 
38. post in.: Ter. Hec. i. 2, 100: Hor. Od. iii. 2, 31: 
Plin. H. N. ii. o. $. sr. Hard. (where earlier edd. read 


|raras): perquam raro, Plin. H. N. xxxvii. 4. in. $. I5: 


Germ. 30, become fewer, or less frequent: hence, urbs | 


rarescit, grows thin, i. e. loses many of its inhabitants ; 
ardua rarescunt menia Rome, Stat. Sylv. iv. 4, 14: thus 
also, rarescunt alta colonis M:enala, ib. "Theb. iv. 284. 
II. To become few or less frequent, to decrease ; sonitus 
rarescit, Propert. iii. 13 (15), 33: colles, "Tacit. (see 
above). 


-— VAY. * * | 
RaniPÍLUS, a, um, (from rarus and pilus), Aaving | 


thin. hair or few hairs; pecus raripillum, Colum. pref. 
post med. 


RanfrTAs, àtis, f. (from rarus), I. A4 not being close 


together, looseness, thinness ; nec pontes transeunt (asinze) | 


per raritatem eorum translucentibus fluviis, Plin. H. N. 
viii. 43. med. $. 68, transparency: superciliorum, ib. 
xxviii. rr. in. $. 46, when the hairs are few in number: 
raritates foraminum (of chalk), Vitr. ii. 5. post med. : nu- 
bium, Apul. de Mundo ante med. p. 6r, r5. Elmenh. : 
in pulmonibus inest raritas, Cic. Nat. D. ii. 2 : dentium, 
Quint. xi. 3. ante med. $. 55, when one has few teeth. 
II. JW hen any thing is not or does not happen frequently, 
vareness, rarity ; remanentium, Suet. Aug. 43, fewness : 
Alexandro equi magna raritas contigit, Plin. H. N. viii. 
42. in. 8. 64, rarity : modo multitudo conferta, modo ra- 
ritas (stellarum), ib. ii. 18. $. 16: exemplorum, ib. vii. 13. 
$. 11: quinque, nec plures arbores, non raritate magis 
quam suavitate mirabiles, ib. xiii. 4. post med. $. 9 : figu- 
rarum, Quint. ix. 3, 27: Romanos non recepisse hujus- 
cemodi quasi monstruosas raritates, Gell. iii. 16. med. : 
lavandi, Suet. Aug. 82, rareness, a not bathing often. 
To this may be referred, dentium and supercilium, 
from I. 

RaníTUDOo, Ínis, f. (from rarus), i. q. raritas; e. g. 
terre, Colum. de Arbor. 3. prope fin., thinness, loose- 
ness. 

Rano. See Rarus. 

RARUNG.;E, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. ante med. $. 23. 

Ranvs, a, um, (in Greek Zoz42;, rarus, i. e. non den- 
sus; hence therefore rarus may perhaps have been form- 
ed; cf. Voss. in Etymol.), I. Vot thick or close together, 
thin, rare, loose, scanty; baccee expanduntur rare, Plin. 
H. N. xvii. ro. post in. $. 11, not thick together, at a 
distance from each other, thin : rara acies, Virg. /En. ix. 
508, not close together: a&r rarior, Lucret. vi. 1022 : 
lingua, Lucret. iv. 625, spongy, porous : res molles ra- 
rasque relinquunt, ib. i. 744: manus cava et rara, in 
which the fingers. are not close together, but at a distance 
from each other; Quint. xi. 3. med. 8$. 103: terra, Co- 
lum. Arbor. 3. extr., loose, not dense: tunica, Ov. Am. 
i. 5, 13, thin, not thick, and so, transparent: hence fig.; 
illud in Lysia dicendi textum tenue atque rarum, Quint. 
ix. 4, 17: coma, Ov. Am. i. 8, 11, thin hair: juventus 
rara, Hor. Od. i. 2, 24, thin, not many, thinned, weak 
in.numbers : umbra arbuti, Virg. Ecl. vii. 46, interrupt- 
ed, or, weak, (see below): lacryma manat rara per genas, 
Hor. Od. iv. tr, 34, singly, i. e. in single, unconnected 
drops: retia, Virg. /En. iv. 131 ; Hor. Epod. ii. 33, full 
of holes: thus also, cribrum, Ov. Met. xii. 437: raros 
milites, ne ex oppido animadverterentur, ex majoribus 
castris in minora transducit, Ces. B. G. vii. 45, in small 
numbers : adcedebai huc, ut nunquam conferti, sed rari 
preliarentur, Ces. B. G. v. 16, singly, or, in small 
troops: raris locis ignes fieri, Liv. xxi. 58, here and 
there, and so, not together: raros equis insidentes juve- 
nes, Liv. viii. 38, singly, here and there: adparent rari 
nantes, Virg. /En. i. r18 (122), here and there, or, 
singly: quercus rarissima ramis patulis, Ov. Met. vii. 
622, very single, i.e. one single; or this may mean, very 
unusual, extraordinary: it may also frequently be ren- 
dered, here and there, and so be for passim ; e. g. sylves- 
tris raris sparsit labrusca racemis, Virg. Ecl. v. 7: mus- 
cosi fontes et somno mollior herba, et quce vos rara viri- 


dis tegit arbutus umbra, ib. vii. 46, if arbutus be for the | 


plural arbuti; else it may mean, broken, interrupted, 
(sc. on account of the unconnected boughs and leaves); 
or, weak : adparent nantes, Virg. (see above): raris locis 


raro unquam, ib. xxii. 22. prope fin. $. 46. 
then, sometimes ; sed tamen raro habet etiam in oratione 
po&ticum aliquod verbum dignitatem, Cic. Or. iii. 38. in.: 


| distinguitur autem oratio atque illuminatur maxime, raro 


inducendis locis communibus et aliquo, &c., Cic. Invent. 
i. 15. med.: cf. Rarenter. .N. B. The comparative ra- 
rius, and superlative rarissime, belong to rare. N. B. 
Rarum for raro; e. g. ut, quod fieri non rarum admodum 
potest, numerentur, Paul. in Pand. v. 4, 3. post med. ed. 
'Torrent., &c.; but here some edd. have raro. 

RAsAMEN, Ínis, n. (from rado, ere; but more strictly 
and more conformably to analogy, from raso, are, which 
is from rado, but perhaps does not occur), for rasura, i. q. 
quod raditur vel rasum est; e. g. paste, Marcell. Emp. 
I. post med. 

RasiLIS, e, (from rado), I. That is made smooth, 
and so, smooth ; calathus, Ov. Her. ix. 76: hasta, Sil. iv. 
176: lignum, Prud. Psych. 152: fibula, Ov. Met. viii. 
318: Stat. "Theb. vii. 658: argentum, consisting of 
smooth plates, Vell. ii. 56: foris (a door), Catull. Ix. 
168: scopulus, smooth, bare, without trees, &c., Prud. 
Peristeph. iii. (de St. Eulalia), 69: palmes, Plin. H. N. 
xvii. 23. med., an old branch, otherwise called draco; it 
is called rasilis, a deraso cortice. IL. That is or may 
be made smooth ; nec tili: lzeves aut torno rasile buxum 
non formam adcipiunt, Virg. Georg. ii. 449. 

Rasrs, is, f. a kind of raw pitch; genus crud: picis, 
as Columella, xii. 20, 6, says, and so, « kind of unboiled 
resin: this is perhaps the only place where it is found. 

Raàstro, are, (freq. of rado), to shave off, smooth ; fa- 
ciem, Suet. Oth. 12: barbam, Gell. iii. 4. 

Ràson, oris, m. (from rado), for fidicen, Fest., qu. 
scraper of the strings. 

RasTELLUS, i, m. (dim. of raster or rastrum), a toothed 
instrument for breaking the earth, a small rake or har- 
row ; a mattock ; rastello humum effodit, Suet. Ner. 19: 
stipulam rastellis eradi, Varr. R. R. i. 49: ligneis rastel- 
lis, Colum. ii. 13. post med. $. 6: homo in pratis per fce- 
nisecia eo festucas abradit; quo ab rasu rastelli (plur.) 
dicti, Varr. L. L. iv. 31. N. B. The nominative may 
also be rastellum, as rastrum, plur. rastri and rastra. 

RasTER or RAsTRUS, i, m. (from rado), i. q. rastrum: 
hence plur. rastri, Ter. Heaut. i. r, 36: v. r, 58: Virg. 
Georg. i. 164: Ov. Met. xi. 36. ''he cases rastro and 
rastris may belong either to this, or to rastrum: thus also 
accus. rastrum: see Rastrum. 

RasrT1A, a town of Galatia; Ptol. 

RasTRARÍUS, a, um, (from rastrum), belonging to or 
concerned with vakes or harrows: hence perhaps, i. q. 
agrum colens ; e. g. rastraria, sc. femina, Cecil. ap. Non. 
I. n. 545 Or here it may be a term of reproach. 

RasTRUYM, i, n. perhaps, sc. instrumentum, from rado, 
as rostrum from rodo, (plur. rastra, and, more frequently, 
rastri from raster), a toothed instrument made of wood 
or iron, used in agriculture for breaking the earth ; a 
rake, harrow ; a mattock ; locus ligneis rastris sarriendus, 
et identidem runcandus est, Colum. ii. rx. $. 4. (al. ii. 
IO, 27): quod ubi feceris, ligneis rastris—statim jacta 
semina obruantur, ib.: cum vidisset fodientem et altius 
rastrum adtollentem, Sen. de Ira ii. 25: vertunt felicia 
Baccho Massica qui rastris, Virg. /En. vii. 726: rastris 
terram domare, ib. ix. 608: rimari, Virg. Georg. iii. 534: 
renovare, Martial. ii. 75, 6: aratione per transversum 
iterata occatio sequitur, ubi res poscit, crate vel rastro, 
Plin. H. N. xviii. 20. in. $. 49, 3: rastros quadridentes, 
Cato R. R. ro and r1: tribulaque et rastri (plur.), Virg. 
Georg. i. 164: rastri graves, Ov. Met. xi. 36: rastris 
glebas qui frangit inertes, Virg. Georg. i. 94: istos rastros 


| adpone, Ter. Heaut. i. i. 36.  N. B. Ov. Met. xiii. 765, 
| Polyphemus (agreeably to the wildness of his nature) 


combs his hair with one, as is there said by a female of 
whom he is enamoured, perhaps by way of jest. Hence, 
mihi vere res ad rastros redit, Ter. Heaut. v. 1, 58, I 
must take to the harrow, i. e. I am reduced to the con- 
dition of a poor labourer. .N. B. The plural rastra oc- 
curs, Cels. ap. Non. 3. n. 190; and, Stat. Theb. iii. 589: 
rastri and rastros are more frequent; but they are pro- 
perly from an obsolete nominative raster or rastrus. 


2. Now and | 


RASURA 


RASsUnaA, :, f. (from rado), I. A scraping, shaving, 
making smooth or even ; ex (al. ab) ea parte, qua raditur 
(calamus), ut sit levis; eaque ita rasura deducitur, ut 
medullam contingat uno latere, &c., Colum. iv. 29. post 
med. $. 9. II. That which is scraped or shaved off, a 
shaving; rasuras eboris, Veget. de Re Vet. i. 10. $. 6: 
thus also, rasurz (genit.) eboris, ib. iv. (al. vi.) 8, 8. 

Rasus, us, m. (from rado), « scraping, shaving ; ab 
rasu rastelli dicti, Varr. L. L. iv. 31. 

Rasus, a, um. See Rado. 

RATE, a town of Britain; Anton. Itin.: perhaps, i. q. 


| Rage; Ptol. 


RaTANEUM, i, a town of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. $. 26, where Hard. says that it was called Reetinum, 
"Paíziyoy, ap. Dion. 

RÁTAnÍvus, a, nm, (from ratis), belonging to or con- 
cerned with rates; rataria, sc. navis; e. g. cydarum, ra- 
tariz, catascopium, are mentioned as the names of certain 
vessels, Gell. x. 25, probably, floats, rafts. 

RaT1ARÍA, a town of Upper Moesia; Anton. Itin., et 
Notit. Imper.; called Rzetiaria, ap. Ptol. 

RíTÍARÍUS, a, um, (from ratis), of, belonging to, or 
concerned with rafts ; hence, ratiarius, subst., sc. vir, or 
negotiator, Paul. in Pand. xiii. 7, 30, one that deals in 
them, or, that manages them. 

RarrAsTUM or RHATIASTUM, i, n. a town of the 
Pictones, in Aquitania of Gaul; Ptol. 

RíTÍnÁnaÍTIo, onis, f. (properly, rati habitio, from 
rati habeo), an approval ; Julian. in Pand. iii. 5. $. 6, 9 
and 1o: Ulp. ib. xliii. 16, 1. $. 14: l. 17, 152. We find 
also, rati enim habitio, Ulp. in Pand. xlvi. 3, 12. extr. : 
and so it is properly two words. 

RÁ'TIo, onis, f. (probably from reor), occurs in so many 
significations, that it is difficult to give, arrange, and ex- 
plain them all, especially since in several passages more 
than one suits. I. A reckoning, counting, calculating, 
(from reor, which probably signified properly, to reckon) ; 
rationem putare cum aliquo, Plaut. Aul. iii. $, 53, to 
reckon with any one: rationes referre, Cic. Opt. Gen. 
Or. 7, and ad Div. v. 20, to give in, present; for which 
we find also ferre; e. g. nisi in provincia relictas rationes 
pro latis haberem, Cic. ad Div. v. 20. post in. $. 8; but 
here ed. Ernest. reads relatis for latis. Again, rationem 
inire et subducere, Cic. ap. Non. 4. n. 436, to reckon up, 
reckon together: thus also, rationem inire; e. g. opera- 
rum, dierum, Cato R. R. 2. $. 2; and, questus, Cic. Agr. 
ii. 25. extr., to cast up, reckon, calculate: afterwards 
fig., i. e. to calculate, consider, find out, or, to use means ; 
mihimet ineunda ratio et via reperiunda est, qua ad 
Apronii quaestum — perveniam, Cic. Verr. iii. 46. med. : 
ad hunc interficiendum talem iniit rationem, Nep. Hann. 
Io: also, de re; e. g. inirentque rationem de commodis 
militum veteranorum augendis, Cic. Phil. v. 19. med. : 
also with ut; e. g. ut mulcta—depelleretur, a me inita 
ratio est, Cic. ad Div. v. 20. ante med. $. 11; or, quem- 
admodum; e. g. ineasque rationem, quemadmodum eo 
mulier perducatur, ib. xiii. 285 or, unde; e. g. nec, unde 
—exercitus efficerentur, inibatur ratio, Liv. xxiii. 25. 
med.: hence, inita subductaque ratione, Cic. Nat. D. iii. 
29, after due deliberation: also, inire rationem, to judge, 
decide; vix iniri posse, utrum, &c., Liv. xxviii. 8. post 
in.: vix ratio iniri potest, uter, &c., Liv. xxix. 17. prope 
fin.: also, to consider; hzc, cum rationem ineas, quam 
sint suavia, Ter. Phorm. ii. 2, 30: inita subductaque ra- 
tione, Cic. (see above): and to this may several examples 
be referred from above. Again, rationes adcepit a colo- 
no, Cic. Cecin. 32. extr.: rationes confecte et consolida- 
tw, adjusted, Cic. ad Div. v. 20: ponere rationem, to 
reckon, calculate; ponitis rationem singulorum, quibus 
pecuniam credituri estis, Sen. Ep. 87. post in., calculate 
each person's property : thus also, ratione posita ejus pe- 
cunie, quam mihi Stichus—caverat, Scevola in Pand. 
xlvi. 3, 89. in.: hence, ponere rationem actus, quem ser- 
vus administravit, Ulp. in Pand. xlvii. 4, r. med. $. 7, to 
examine: bene ratio adcepti et expensi inter nos conve- 
nit, Plaut. Most. i. 3, 146. Again, rationem ducere, to 
reckon, calculate, compute; cceli, Cie. Verr. ii. 52. (or 
this may mean, to have respect to; especially since it is 
followed by cxlati argenti); or, habere; e. g. piratarum, 
Cic. Verr. v. 28: omnium, Cas. B. G. iii. 53, to reckon 
together: hence fig.; habere, or ducere rationem, to have 
respect to, to regard, account; rationem habere homi- 
num, Cic. Or. ii. 566: humanitatis, Cic. Quint. 3r: ra- 
tionem ducere officii, Cic. Quint. 16: non tam cceli quam 
celati argenti, Cic. Verr. ii. 52. (see above): ratio adpa- 
ret, Plaut, Trin. ii. 4, 17, the reckoning is correct; which 
words are repeated, Cic. Pis. 25: rationem cum Orco ha- 
bere; see Orcus: servus a rationibus, an accountant, 
computist, Inscript. ap. Grut. p. 415. n. IO, p. 513. n. t, 
p. 588. n. 2, 3, and 4 : ea ratione, according to this cal- 
culation ; mille ducentos ea ratione Achaia habuit, Liv. 
xxxiv. 50; or this may mean, in this manner; in the 
end the sense is the same: thus also, ratio constat: 
hence fig.; ut otii mei apud te ratio constet, Justin. 
praf. prope fin., account : also, ratio constat, it is reason- 
able, it is likely ; in te facile ratio constabit, Plin. Ep. ii. 
4. extr., it will be well applied ; see several more exam- 
ples in Consto: again, reddere rationem, to give in or 
present an account; sometimes with a genitive, some- 
times with de; e. g. rei, Cic. Cecin. 6: rerum, Cic. Quint. 
4. in.: de te et de illorum factis, Cic. Verr. ii. 11. extr. : 
we find also, rationem dare, for reddere, Cic. Verr. i. 36. 
post med.: Plaut. Trin. iv. 30: Varr. L. L. v. 9. Ratio 
means especially, an. account by which one is connected 
with another ; as, an account between partners in trade, 
between debtor and creditor, &c.; re (property or profit) 
ac ratione conjunctus, Cic. Verr. ii. 70, as a partner : 
magna ratione cum Mauritani:w rege contracta, Cic. Sull. 
20, had a heavy account with him, i. e. had much to de- 
mand: hence fig.; habere rationem, to be connected 
with, to have to do with; cum femina, Cie. Col. 20. 
extr.: cum Musis, Cic. Att. ii. 5. extr. (cf. below, V. 1): 
hence, a quantity, sum, amount; ea nimia est ratio, 
Plaut. Truc. i. 1, 49: ea ratio maxima est, Plaut. Trin. 
ii. 4, 1r.— Since one evidently has respect unto and care 
for the things which he reckons or computes; hence, . 
II. Respect, care; veritatis rationem abjudicari, Cic. 
Verr. i. 2. in., care or respect for truth : ex utilitatis ra-- 
tione, Cic. Invent. ii. 53, respect: thus ae coca 

" P 


p 


RATIO 


nem, in respect of, with regard to; per rationem fiducise 
fraudare, Cic. Cecin. 3; or this may mean, by cause of, 
or, on account of: again, ego adolescentes ratione comi- 
tiorum privavi, Cic. Pis. 2. med., for, in comitiis, have 
occasioned that no respect should be had to them in the 
election : sin est in me ratio reip., Cic. Sull. 3: fori judi- 
ciique rationem Messala suscepit, Cic. Rosc. Am. 52: 
especially, habere rationem is frequent, to have respect 
to, to care for, with or without a genitive ; hominum, 
rei, temporis, Cic. Or. ii. 56: salutis et dignitatis, Cic. 
ad Div. x. 2. extr.: humanitatis, Cic. Quint. 31: com- 
modi sui, Cic. ad Div. vii. 17: pecunie, Cic. ad Div. xi. 
14, to have respect to, i. e. to care for: thus also, ratio- 
nem habere hominis, to have respect to; deos piorum et 
impiorum habere rationem, Cic. Leg. ii. 7: quorum (ci- 
vium Rom.) vobis habenda ratio est diligenter, Cic. Ma- 
nil. 7. in., you must take care of: negare, rationem ejus 
habendam esse, Liv. xxxix. 39. in., sc. in an election : thus 
also, Cic. ad Div. vi. 6. $. 8, rationem absentis (Cesaris) 
haberi; thus also, est in lege: qui petit, cujusve ratio 
habebitur; aperte indicat, posse rationem haberi etiam 
non presentis, Cic. Ep. ad Brut. 5. extr. ; and immedi- 
ately after, quamvis liceat absentis rationem haberi : also 
without a genitive, to have respect to, to take account 
of, consider; habenda est ratio, quos imitemur, Cic. Or. 
i. 34: nam cum esset habita ratio, quemadmodum ex 
utraque tecti parte aqua delaberetur, utilitatem templi 
fastigii dignitas consecuta est, Cic. Or. iii. 46 : primum 
ratio habebatur, qui (for quis) maximus natu esset, &c., 
Nep. Ages. r; or here we may understand ejus before 
qui: te omnibus in rebus habuisse rationem, ut mihi 
consuleres, Cic. ad Div. iii. 5: habeo rationem, quid a 
populo adceperim, Cic. Verr. v. 14: quod posteaquam 
iste cognovit, hanc rationem habere cepit. Causam sibi 
dicendam esse statuerat jam ante, quam hoc usu veniret, 
Cic. Verr. v. 39. in.: thus also, hoc rationis, for, hanc 
rationem ; e. g. hoc rationis habebant, facere eos nullo 
modo posse, ut—condemnarent, &c., Cic. Verr. ii. 29. 
ante med., they considered. Also, ducere, for habere; 
e. g. rationem officii, Cic. Quint. 16: novus astrologus, 
qui non tam coeli rationem, quam czlati argenti duceret, 
Cic. Verr. ii. 52. (see above) : debere suam rationem du- 
cere, Cic. Verr. i. 48, he ought to have respect to him- 
self, i. e. to consult his own interest ; where suam is for 
sui: duxi meam rationem, quam tibi probaturum me ar- 
bitrabar, Cic. ad Pomp. 2. in Ep. Cic. ad Att. viii. post 
ep. rr, considered with myself. III. Interest, advan- 
lage; rationes meas vestre saluti anteposuissem, Cic. 
Quir. Red. 1 : me ad ejus rationes adjungo, quem tu in 
meis rationibus tibi esse adjungendum putasti, Cic. ad 
Div. i. 8. In English * reckoning? is sometimes used in 
a similar sense; as, * he found his reckoning or account 
in such or such a thing:' ratio constat, it is advanta- 
geous, expedient: see Consto. IV. An. opinion, espe- 
cially, a opinion supported by arguments; ab hac ra- 
tione dissentiunt, Cic. Manil. 17: cujus ratio etsi non 
valuit, tamen magnopere est laudanda, Nep. Milt. 3; or 
in both these passages it may mean, design : ratio delica- 
tior ac mollior, Cic. Fin. v. 5; or this may mean, funda- 
mental position, principle: thus also, atque hec ratio 
longe patet, ib. i. ro. prope fin.: erit autem hzc formula 
Stoicorum rationi disciplineque maxime consentanea, 
Cic. Offic. iii. 4. post med. : Platonis rationem susceperat, 
Cic. Acad. i. 9; or in both these examples it may mean, 
system, principles: ut Epicuri ratio docet, Cic. Fin. i. 19. 
post med.: hence, 1. .4 design, resolution, intention, 
purpose; ratio mea mutata est, Cic. ad Div. vii. 17 : tua 
ratio est, ut secundum binos ludos mihi respondere inci- 
pias; mea, ut ante primos ludos comperendinem, Cic. 
Verr. Act. i. rr. extr.: Pompeii insequendi rationem 
omittit, Ces. B. C. i. 30: eandem illam antiquam ratio- 
nem obtine, Ter. Ad. v. 3, 26: sed habet ista ratio quen- 
dam modum, Cic. ad Div. iv. 7. med., admits of certain 
limits, i.e. must not be carried too far. 2. 4 proposal, 
proposition ; cujus ratio etsi non valuit, Nep. Milt. 3. 
(see above): ab hac ratione dissentiunt, Cic. Manil. 17. 
(see above). 3. Contents, purport, meaning; epistolis 
tuis in eandem rationem scriptis, Cic. Att. i. 11. in., to 
the same purport: cum in eandem rationem loqueretur, 
Cic. Verr. i. 27. 4. 4 system (of philosophers, &c.); 
totam rationem everti, Cic. Fin. i. 9. prope fin.: thus 
also, Platonis rationem susceperat, Cic. Acad. i. 9. (see 
above): Stoicorum, Cic. Offic. iii. 4. post med.; but in 
both passages it may be rendered, opinion, (see above): 
in the end the sense is the same. V. Reason, reason- 
able conduct, prudence, good sense ; nulla ratione factum, 
Ces. B. G. iii. 92, in an unreasonable manner : quantum 
ratione provideri poterat, C:ws. B. G. vii. 16: quantum in 
ratione erat, Hirt. D. G. viii. 6, as was consistent with 
reason: nec majori ratione bellum administrari, Ces. B. 
G. vii. 21: incerta hac si tu postules ratione certa facere, 
nihilo plus agas, quam si, &c., 'T'er. Eun. i. r, 17, by pru- 
dence, reason, consideration : insanire cum ratione, ib. v. 
18, to be mad with reason: levitates comics, versantur 
in ratione, Cic. Nat. D. iii. 29, are rational: hence, ratio 
non est, it is not prudent, not reasonable ; minari denique 
divisoribus ratio non erat, Cic. Verr. Act. i. 9. in.: thus 
nlso, ratio constat, it is reasonable; see Consto: nullam 
esse rationem, amittere ejusmodi occasionem, Cic. Ceecin. 
&. post med.: non est visa ratio ad oppugnandum oppi- 
dum commorandi, Auct. B. Afric. 5. extr. : ironiam al- 
terius—nulla ratio fuit persequi, Cic. Acad. iv. 23. extr., 
was not prudent, there was no reason for so doing : quod 
domi inclusisti, ratione fecisti, Cic. Att. xii. 44, prudently, 
rationally : existima, modo et ratione omnia fecisse Nx- 
vium, Cic. Quint. 7: tenuissimo solo vitiarium. facere, 
minime est rationis, Colum. iii. 2, 3, is not at all rational: 
nullum scelus habet rationem, Liv. xxviii. 28, has rea- 
son, is done reasonably: mens et ratio et consilium in 
sensibus est, Cic. Senect. 19: inire rationem, to consider, 
deliberate, Cic. Nat. D. iii. 29; and, Ter. Phorm. ii. 2, 
39. (see above, I.) Ratio means especially, reason, i. e. 
the rational faculty; sed a deo tantum rationem habe- 
mus, si modo habemus : bonam autem rationem aut non 
bonam a nobis, Cie. Nat. D. iii. 28. post med.: altera 
(vis animorum) in ratione (posita est), que docet et ex- 
planat, quid faciendum fugiendumve sit, Cic. Offic. i. 28. 
extr.: ut satius fuerit nullum omnino nobis a diis im- 
mortalibus datam esse rationem, Cic, Nat. D. iii. 27: ra- 
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tio bona, Cic. Nat. D. iii. 27 and 28, that is well applied, 
or well constituted : corpus ita adficiendum, ut obedire 
consilio rationique possit, Cic. Offic. i. 23: quantum 
ratio ex fiducia rerum subjicere solet, Liv. xxvi. 19: thus 
also, nullum scelus habet rationem, Liv. (see above): 
mens et ratio—in senibus est, Cic. (see above): versan- 
tur in ratione, Cic. Nat. D. iii. 29, are reasonable. Also, 
a syllogism ; concludere rationem, to make a syllogism, 
Cic. Fat. 14. in. (cf. X.): thus also, conclusio rationis, a 
syllogism, Cic. Fin. i. 9: hence, r. Gen., a deed or ac- 
tion. in which reason is employed ; in hac ratione quid 
res, quid causa, quid tempus ferat,—perspicies, Cic. ad 
Div. i. 7. med. $. rz, herein, in this action, or manner 
of proceeding, measure: belli Gallici rationem impedire, 
Cic. Prov. 14, the conducting of a war: ad eam rationem 
existimabam aptam esse naturam meam, Cic. ad Cis. in 
Cie. ad Att. x. post ep. 11, for this thing: thus also, 
quie sunt in artibus ac rationibus recta ac prava, diju- 
dicant, Cic. Or. iii. &o. (cf. III.): habere rationem cum 
aliquo, to have to do with any one, Cic. Verr. ii. 77: 
Cic. Rosc. Com. 14: thus also, cum Musis, Cic. Att. 
li 5. extr.: cum femina, Cic. Col. 20. (cf. IL.) Hence, 
& thing that is or is about to be spoken of, matter, sub- 
ject; continet enim totam hanc questionem ea ratio, 
qui est de natura deorum, Cic. Divin. i. 51. extr.: cf. 
the following. 2. 4n evamination, inquiry; ratio de 
natura deorum, Cic. Divin. i. 51. extr. (see above): ne- 
gat enim esse opus ratione neque disputatione, Cic. Fin. 
1.9. ante med. — 3. 4 thing done with prudence or under- 
standing; omnes, qu: sunt in artibus ac rationibus recta 
ac prava, dijudicant, Cic. Or. iii. 5o. (see above, 1). 4. 
A4 manner of proceeding, measures; conturbasti meas ra- 
tiones, Ter. Eun. v. 2, 30: mihi de tuis rationibus cogi- 
tanti, Cic. ad Div. ii. 18. in.: rationes vitee mew, Cic. 
Manil. 1: to this belong several of the examples in which 
it may mean, a way, means. 8. 4 fundamental position, 


| principle, mavim ; bone tuw rationes, Ter. Eun. v. 3, 


50: thus also, ib. 26, eandem illam antiquam rationem 
obtine, keep, observe; or this may mean, design, inten- 
tion: habet ista ratio quemdam modum, Cic. ad Div. iv. 
7, principle, design, or rule, (see above, IV., and below, 
VI.): ratio delicatior ac mollior, Cic. Fin. v. 5: Cynicorum 
ratio, ib. iii. 20. extr. (see above, IV.): hence, « system ; 
Cic. Fin. i. 9. prope fin.: Cic. Acad. i. 9: Cic. Offic. iii. 
4- (see above, IV. 4): ut Epicuri ratio docet, Cic. Fin. i. 
IQ. post med. (IV.) VI. 4 rule; adhibenda est ratio, 
Cic. Brut. 74: ad rationem dirigere omnia, Cic. Brut. 37 : 
rei militaris ratio, Ces. D. G. iv. 23; or this may mean, 
regularity: habet ista ratio quemdam modum, Cic. ad 
Div. iv. 7, rule or design, (see 5, and IV. x): hence, 
1. Regularity, a regular manner; ne ratione et via pro- 
cedat oratio, Cic. Fin. i. 9. in.: ratione et numero mo- 
veri, Cic. Nat. D. ii. 16, in a regular course: to this is 
referred also, a ratione suscipitur institutio, Cic. Offic. i. 
2. extr.; but neither *rule' nor fregularity' suits better 
than *reason;' but it would be better if *a' were not 
there; and so it would be correctly rendered, in a regu- 
lar, rational manner. 2. Gen., « way, manner, condition, 
kind, sort; adcusationis, Cic. Mur. 3: civitatis, ib. 36: 
dicendi, Cic. Brut. 75: proelii, Ces. B. G. vii. 16: ex 
senatus sstimatione, non ex annone ratione solvisses, 
Cic. Verr. iii. 84. extr., according to the rate of the price 
of corn: qua ratione, Ces. D. G. vii. 37, in what man- 
ner, i. e. how: aliqua ratione, in some measure, Cic. Mur. 
38: nunc alia ratio est, Cic. ad Div. x. 3, now the thing 
is somewhat different: atque hzc ratio vatum est, Cic. 
Divin. i. 51. in., and thus it is with soothsayers: natu- 
rali ratione, in a natural manner, Lucret. vi. 760: con- 
simili ratione, in a similar (equal) manner, in the same 
manner, ib. 881: ea ratione, in this manner, Liv. xxxiv. 
50; or here it may mean, according to this calculation, 
(see above). 3. The method, manner, conduct, or beha- 
viour of a person; nequeo satis mirari vestram rationem, 
'Ter. Ad. iii. 3, 21: dissimilitudo mez rationis offendit 
hominem, Cic. Att. vi. 1. post in.: mea ratio in tota ami- 
citia constans reperietur, Cic. ad Div. iii. 8. post med. 
$. 23: quare incumbe toto animo et studio in eam ratio- 
nem, qua adhuc usus es, Cic. Q. Fr. i. 1. $. 9: necessaria 
mathematicorum ratio, Cic. Fin. v. 4. — 4. Order, disposi- 
tion, method, course ; ratio totius belli descripta, Cic. Cat. 
ii. 6: civitatis, Cic. (see above): adcusationis, Cic. (see 
above): rationes vitz me, Cic. (see V. 4). VII. 4 means, 
manner, ways cepi rationem, ut neque egeres, &c., Ter. 
Heaut. v. 2, 11: rationis inventor, Cic. Cecin. 29. extr. : 
inire rationem, to make use of means, Cic. Att. xii. 19: 
Nep. Hann. 10: Liv. xxiii. 25: magis illam rationem 
quireremus, quemadmodum .— retinere possemus, Cic. 
Ox:ecin. 35 : omnibus rationibus satisfacere, Czs. B. G. v. 
1, by every means possible, or, in every possible manner. 

VIII. Knowledge, art, science ; civilis ratio, Cic. Invent. i. 
5: hujusce rei ratio, Cic. Arch. 1: ratio in foro, judiciis, 
legibus, Cic. in Czcil. r1: non fuit rationis aut scienti, 
Cic. Brut. 74. in. IX. Ground, reason ; rationem subji- 
cit, Cic. Divin. ii. 50: aliquid rationibus exquisitis con- 
firmare, Cic. Fin. i. 9: ratio est causa, quze demonstrat 
verum esse id, quod intendimus, &c., Auct. ad Her. ii. 
18. post med.: missas auctoritates facias —, sed rationem 
die, Gell. xv. 9: causam rationemque, Cic. in Cecil. I: 
rationem causamque, Cic. Divin. ii. 20: nihil rationis 
adfers, Cic. Cacin. 33. med.: qua ratione? why? on 
what ground (reason)? Cic. Verr. iii. 85 ; and immedi- 
ately after, quid quaeris rationem ? why do you ask for 
the reason; and a little after, non tantam rationem res 
habet, quantam utilitatem atque predam, has less of rea- 
son than of profit: ironiam enim alterius, perpetuam 
presertim, nulla fuit ratio persequi, Cie. Acad. iv. 23. 
extr. there was no (reasonable) ground, or, it was no 
prudence, or, not prudent or rational, (see V. ad in.): 
hence, est aliqua rei ratio, Cic. Verr. i. 23, there is some 
reason in that: per fiducie rationem, Cic. Cecin. 3, on 
account of; or here it may mean, occasion, and so belong 
to II.; orit may mean, under the appearance or pretext, 
as immediately follows: hence, & cause, or pretewt, or 
appearance ; quam rationem habet non quero zquitatis, 
sed ipsius improbitatis atque impudentize, &c., Cic. Verr. 
iii 8s. in.: per fiducim rationem fraudare, Cic. (see 
above). X. A conclusion, so far as it is supported by 
proof; or, a proof, argument; et adhuc quidem ita nobis 
progressa est ratio, ut ea duceretur omnis a prima com- 
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mendatione nature, Cic. Fin. v. 17. in.: concludere ra- 
tionem, to draw a conclusion, Cic. Fat. 14: Cic. Divin. 
ii. ro: hence, controversia in ratione, Cic. Invent. i. 12. 
extr., and 13. in., where controversia in scripto is put in 
opposition ; it means probably, a debated point, which 
can be proved only by arguments a priori. 

RÁTÍOCÍNABILÍTER, adv. (from ratiocinabilis, which 
is from ratiocinor, but perhaps does not occur), i. q. ra- 
tionabiliter, reasonably, in a rational manners ergo ratio- 
cinabiliter vereque signavit, necdum mundani auri vice- 
simam partem esse conversam, Macrob. Somn. Scip. ii. 
II. extr. ed. Gron., where some earlier edd. read ratio. 
nabiliter. 

RirYociwATÍo, onis, f. (from ratiocinor) prop. « 
reckoning, calculating, perhaps does not occur. — Also, an 
estimating or considering of a building with a view to its 
proportions ; Vitr. i. 1. (but see I.): hence, I. 4 rea- 
soning wpon a thing; ratiocinatio est diligens faciendi 
aut non faciendi excogitatio, Cic. Invent. ii. 5: thus also, 
Vitr. i. r, in architecture, where he says, Architectura 
nascitur ex fabrica (exercise, practice, act of building) et 
ratiocinatione :— ratiocinatio est, quz res fabricatas soler- 
tia ac ratione proportionis demonstrare ac explicare pot- 
est. lI. A syllogism ; Cic. Invent. ii. 34 and 49: 
Auct. ad Her. iv. 16. in.: Quint. viii. 4, 3: also, a prov- 
ing by syllogisms; in syllogismo tota ratiocinatio ab eo 
est, qui intendit, Quint. iii. 6, 15. 

RiTÍociNATIVUS, a, um, (from ratiocinor) argu- 
mentative; genus, Cic. Invent. i. 13: questio, Quint. vii. 
I, 60, when an orator shows how far some written law 
may be applied to an act, respecting which no special law 
has been made: thus also, et ratiocinativus status, id est 
syllogismus, ib. iii. 6, 42; and ib. &. 43: v. 10, 6: vii. 
8. $. 3: conjunctio, Diomed. r, illative, as, hence, &c. 

RXTÍOCÍNATOR, Oris, m. (from ratiocinor), a reckoner, 
accountant; diligens, Colum. iii. 3. med. $. 7: Hilarum, 
ratiocinatorem, Cic. Att. i. 12. ante med.: hence fig.; 
officiorum, Cic. Offic. i. 18, one who reckons over, i. e. 
considers, his duties. 

RÁTÍOciÍNÍUM, i, n. (from ratio, as latrocinium, tiro- 
cinium, from latro, tiro), « reckoning, computing ; Colum. 
V. I. extr., and 2. med. $. 6. 

RÉTÍOCcÍNOn, atus sum, ari, (from ratiocinium, or 
from ratio, as latrocinor from latro), I. To reckon, 
calculate; contra autem de pecunia ratiocinari sordidum 
esse, cum de gratia referenda deliberetur, Cic. Invent. ii. 
39. extr.: in summo apud illos (Graecos) honore geome- 
tria fuit: itaque nihil mathematicis illustrius. At nos 
metendi ratiocinandique utilitate hujus artis terminavi- 
mus modum, Cic. Tusc. i. r. extr.: also passivé; omni 
proportione eorum ratiocinata ex longitudine, Vitr. x. 
18. II. To draw a conclusion, argue; si recte ratio- 
cinabimur, Cic. Phil. ii. 22. prope fin.: ratiocinari, quid 
in similibus rebus fieri soleat, Cic. Invent. ii. 20. med.; 
and, Cic. Verr. Act. i. 7: Auct. ad Her. ii. 23. III. 
To reason, consider, reflect upon; principium, quo pacto 
cum illis occipiam, id ratiocinor, Plaut. Stich. i. 2, 17: 
socii nostri, cum belligerare nobiscum vellent, profecto 
ratiocinati essent etiam atque etiam, quid possent facere, 
Auct. ad Her. iv. 11. in. IV. T'o prove, try, put upon 
proof; his dictis mores atque parsimoniam ratiocinans 
Milonis volensque me arctius ei conciliare; Nihil, inquam, 
rerum istarum .—indigemus, Apul. Met. i. prope fin. 
p. 113, 5. Elmenh., whilst I was about to prove whether 
he were really so penurious as they said ; unless it mean, 
while I reckoned upon his parsimony, or, regarded him 
as penurious; but the former seems better: unless we 
refer it to IL, while I inferred his parsimony (from cer- 
tain indications); but this would be the same in the 
end. 

RÁTYONABILIS, e, (from ratio), I. Reasonable, ra- 
tional, i. e. indued with reason; Sen. de Vita Beata 14: 
thus also, Quint. v. 11. post med. $. 355 but here ed. 
Gesner. has rationalibus: again, rationabilem animam, 
Apul. Doctr. Plat. ii. ante med. p. 17, 19. Elmenh. — II. 
Reasonable, rational, i. e. agreeable to reason; sententia 
est rationabilis, Ulp. in Pand. v. r, 2. ante med. $. 3: 
causa, Marcell. ib. xli. 2, 20: rationabilius itaque est eam 
admitti sententiam, Paul. ib. xliv. 7, 34. ante med.: ra- 
tionabilius esse videtur, &c., Pomp. ib. xlv. 3, 37. 

RXTYoNABILITAs, àtis, f. (from rationabilis), reason 
or rationality ; cum tres partes anime dicat esse rationa- 
bilitatem, id est, mentis optimam portionem, &c., Apul. 
Doctr. Plat. 1. post med. p. 9, 5. Elmenh. 

RÁTÍONABILÍTER, adv. (from rationabilis), rationally, 
reasonably ; hiec una mundo relicta est sapienti: et pru- 
dentie propria, ut rationabiliter volvatur, Apul. Doctr. 
Plat. r. med. p. 6, 3. Elmenh.: provisum est, quantum 
rationabiliter potuisset a summo deo, ib. ad Asclep. ante 
med. p. 85, 21. Elmenh. | 

RXTYONALIS, e, (from ratio), I. Of or belonging 
to accounts; hence, rationalis, substantive, sc. vir or ho- 
mo, one that has to do with accounts, revenues, &c., espe- 
cially, the revenues of the emperor in the provinces, a ve- 
ceiver; Lamprid. in Alex. Sev. 45 and 46: Capitol. in 
Gordian. j. — II. Endued with reason; omnia animalia 
aut rationalia sunt, ut homines, ut dii; aut irrationalia, 
ut pecora. Virtutes utique rationales sunt; atqui nec ho- 
mines sunt nec dii, ergo non sunt animalia. Omne ratio- 
nale animal nihil agit, nisi, &c., Sen. Ep. 113. med.: si 
dicas, equus est animal rationale, &c., Quint. vii. 3, 24, 
which words some consider to be spurious: nec si mutis 
finis voluptas, rationalibus quoque: imo ex contrario, 
quia mutis, ideo non rationalibus, Quint. v. 11. post med. 
&. 35. Gesner., where other edd. read rationabilibus : a 
rationali ad rationale, Quint. viii. 6, 13. III. Of, be- 
longing or relating to reason; philosophia, or pars philo- 
sophie rationalis, Sen. Ep. 89. ante med.; Quint. xii. 2, 
10: Apul. Doctr. Plat. r. post in. p. 3, 1. Elmenh., lo- 
gic: medicina, Cels. pref. post in. p. 3 and 4. Almelov., 
that follows reason, and not (simply) experience: thus 
also, disciplina, ib. p. 3. Almelov.: thus also, ars, Cels. 
ib. — IV. For ratiocinativus; e. g. causa, Auct. ad Her. 
ii. r2. post med. 

RXTÍONALÍTAS, ütis, f. (from rationalis), reason, or, 
the use of reason ; habenti immortalitatem, rationalitatem, 
sensualitatem, &c., Tertull. de Anim. 38. extr. 

RXrÍoNALÍTER, adv. (from rationalis), reasonably, 
rationally, iu a rational manner, agrecably to reason ; 
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RATIONARIUS 


sicut hominem movere rationaliter non potest, nisi homo, 
Sen. Ep. 109. med.; and, Tertull. de Anim. 16: ib. adv. 
Marcion. i. 23. in.: ib. adv. Praxeam 3. 

RXTYoNaAnius, a, um, (from ratio), belonging or re- 
lating to accounts: hence, — I. Rationarius, substantive, 
sc. vir, an. accountant; neque librarios neque caleulato- 
res, quos vulgo rationarios dicimus, &c., Modest. in Pand. 
xxvii. I, I5. $. 5. IL. Rationarium, substantive, sc. 
scriptum, an account-book, journal ; imperii, Suet. Aug. 
28. 
RXr1s, is, f. (according to Voss. in Etymol. from fé», 
fluo; or from Chald. wr» fluens: according to Is. Voss. 
from facis, à, i», sutus, consutus, sutilis), T. 
float, raft, i. e. pieces of timber joined together for sailing 
on; cum aut navibus aut ratibus conarentur adcedere, 
Cic. Verr. v. 2: Tiberis ne sic quidem (navigabilis) prz- 
terquam trabibus verius quam ratibus, Plin. H. N. iii. 5. 


ante med. $. 9: nave primus Danaus advenit: antea ra- | 


tibus navigabatur, inventis in mari rubro inter insulas a 
rege Erythra. Reperiuntur, qui Mysos et Trojanos prio- 
res excogitasse in Hellesponto putent, &c., ib. vii. 56. 
prope fin. $. 57: ratibus adhuc navigaremus, non esset 
pictura, &c., Quint. x. 2. post in. $. 7: rates, quales in- 
opia navium fecerat, Flor. iv. 2. ante med. $. 32: scirpea 
induitur ratis, Plaut. Aul. iv. r, 9: ratem unam ducen- 


tos longam pedes, &c., Liv. xxi. 285 and, Cic. Att. ix. 12. | 
II. 4 vessel, boat, ship, &c. 5 | 


in.: Cms. B. C. i. 25. 
Virg. /En. i. 43 (47): v. 868: Hor. Od. i. r, 17: also, 
Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. 2. extr., where Varro says, 
Ratis dieta navis longa propter remos, quod hi, cum per 
aquas sublati sunt dextra et sinistra, duas partes (Scalig. 
ad Fest. reads rates for partes, i. e. remos) efficere viden- 
tur, &c.: Festus says that rates meant also oars. Hence 
also Charon's boat is called ratis, Virg. /En. vi. 302. N. B. 
I. Servavisti omnem ratem, Plaut. Most. iii. 3, 15, pro- 
verbially, i.e. rem familiarem. 2. Nomin. sing. rates, 
cited by Val. Prob. in Cathol. ap. Putsch. p. 1473, but 
without a passage from any writer: it is found, Plin. H. 
N. xxxiii. 3. ante med. $. 13, nota veris (i.e. assis) fuit 
ex altera parte rostrum navis: in triente vero et qua- 
drante rates. 3. Cic. Tusc. i. 30. prope fin., we find in 
ed. Ernest, itaque dubitans——tanquam in rate, in mari 
immenso, nostra vehitur oratio; without sense, as I 
think: we should perhaps read ratio for oratio, and ratis 
for in rate; and ed. Lamb. has ratis: thus also ed. Da- 
vis., as 1s observed in ed. Ernest. 


RÁTITUS, à, um, (from ratis; perhaps prop. participle | 
| pere rodus saxeum, &c.), prop., brass, or, & small piece 
perhaps, marked with the figure of «a float (ratis) ; qua- | 


of the obsolete ratio, ire, i. e. rate vel ratibus instruere), 


drans, having the form of a raft; thus some explain it 
ap. Fest.; and Pliny, H. N. xxxiii. 3. ante med. 8$. 13, 


says, nota zris (i. e. assis) fuit ex altera parte Janus ge- | 
minus, ex altera rostrum navis; in triente vero et qua- | 
drante rates (for ratis); and Paul. ex Festo says, Rati- 
tum quadrantem dictum putant ab eo, quod in eo et tri- | 


ente ratis fuerit effigies, ut navis in asse: this is more 
probable than what Varro, L. L. iv. 7. extr., says; vec- 
turz, quas solvebant hi, qui ratibus transibant, quadrans: 
ab eo Lucilius scripsit, quadrantes ratiti. 

RiTÍUNCULA, z, f. (dim. of ratio), I. A small 
reckoning or account, or simply, « veckoning, account ; 
subduxi ratiunculam, Plaut. Curc. iii. 1: erat ei de rati- 
uncula apud me reliquum pauxillulum numorum, Ter. 
Phorm. i. r, 2, a remnant (of money) from a little reckon- 
ing. II. A slight ground, reason, or argument; leves 
ratiunculs, Cic. 'T'usc. iv. 19: concludunt ratiunculis, ib. 
ii. 125 but edd. Davis. and Ernest., and several others, 
read ratiunculas: huic sententie ratiunculas suggerunt, 
Cic. Nat. D. iii. 29. 

Raro, certainly. See Ratus, a, um, in Reor. 

RaTOSTATHYBIUS, i, m. (Pzvoezz9Bis), à river of 
Britain; Ptol. a 

RaTUMENA PORTA, à gate at Rome, so called from 
one Ratumena, whom his horses threw out of a chariot, 
with which they afterwards ran away to the Capitol; 
Plin. H. N. viii. 42. post med. $. 65: Solin. 45 (57). post 
med.; and Festus. 

RÁTUs, a, um. See Reor. 

RAVASTELLUS, i. q. gravastellus. See Gravastellus. 

Rauca, :, a kind of worm at the roots of trees; olea, 
ubi quercus effossa sit, male ponitur: quoniam vermes, 
qui raucc vocantur, in radice quercus nascuntur et trans- 
eunt, Plin. H. N. xvii. 18. ante med. $. 30, 3, where 
some would read eruce, with which Harduin is dis- 
pleased : in seed; si raucis aut herbis segetes corrupte 
sint, Ulp. in Pand. xix. 2, 15. post in. $. 2, where Alcia- 
tus, but perhaps unnecessarily, would read erucis: cf. 
Duker. de Latin. Jurisc. Vet. p. 399. 

RavcEpo, inis, f. (from raucus, a, um), hoarseness ; 
raucedo (est) amputatio vocis, Isid. Orig. iv. 7. 

RaucipUÜrus, a, um, (dim. of raucus, but more strictly 
from the obsolete raucidus, a, um, i. q. raucus), somewhat 
hoarse; Hieron. Ep. roo (45). ad Marcellam med. 

Ravcfo, si, sum, 4. (from raucus, a, um), £o be hoarse ; 
rausuro, Lucil. ap. Priscian. 1o. 

RavcísóNUs, a, um, (from raucus and sonus), £hat 
sounds hoarsely; cantus, Lucret. v. 1083: bombus, Ca- 
tull. Ixiii. 263. 

RaucírAs, atis, f. (from raucus, a, um), hoarseness ; 
Cels. ii. r. post med.: Plin. H. N. xx. 6. post med. 8. 23: 
tubarum, a deep, rough noise; elephas citra nares ore 
ipso sternutamento similem elidit sonum ; per nares au- 
tem tubarum raucitati (similem), Plin. H. N. xi. &1. post 
med. $. r12: rapiduli sonitus raucitate concussi, eodem 
se convertere, Mart. Cap. viii. post in. $. 270. Grot. 
Plur.; in tussi, uva, fellis veteri suffusione, hydropicis, 
raucitatibus, Plin. H. N. xxii. 23. post med. $. 29. 

Ravcvs, i, a town of Crete; Steph. Byz. 

RaUucUS, a, um, (probably from ravus, for ravicus, 
contracte), 
sound); nos raucos adtentissime audiri, Cic. Or. i. 61: 
rogitando raucus sum factus, Plaut. Epid. ii. 2, 16: fau- 
ces raucm, Lucret. vi. 1187: also, Quint. xi. 3. post in. 
$. 13, ed. Jenson. and Basil. (1561) read raucas fauces, 
where other edd., as Gesner., have rasas; but here Ges- 
ner. considers raucas preferable: vox ranarum rauca, 
Ov. Met. vi. 377: cicada, Virg. Ecl. ii. 13: palumbes, 
ib. i. 58: garrulitas picarum, Ov. Met. v. 678: voluerum 
raucarum nubem, Virg. /En. vii. 705, singing birds, or, 


I. Hoarse, rough, deep, bass, coarse (in | 


RAUDA 


hoarse: cornix, Lucret. vi. 7581: vox iracunda—rauco de 
gutture fertur, Ov. Met. ii. 484: fervida cum rauco latos 
stridore per armos (apri) spuma fluit, ib. viii. 287: thus 
also of apes ; queri cum rauco stridore, ib. xiv. 100: also, 
fremitus raucus, of many persons speaking together; Val. 
Fl.ii.307. Also of things without life, Voarse-sounding, 
or simply, sounding, resounding ; ws, i.e. tuba, Virg. 
Georg. iv. 71: murmur (unde), Virg. Georg. i. 109: 
fluctus Hadrie, Hor. Od. ii. 14, 14: fluenta, Virg. /En. 
vi 327: at cum December canus et bruma impotens 
Aquilone rauco mugiet, Martial. i. 50, 20: aves cortis 
rauco, i. e. anseres, anates, &c., ib. vii. 30, 1: tympana, 
Ov. in Ibin 456: thus also of other wind-instruments ; 
cornu, Propert. iii. 3 (2), 41: cymbala, ib. iii. 17 (15), 
36: tibia, ib. iii. ro (8), 23: again, tonitrua, Stat. Theb. 
li. 70: rauco sre, i.e. scuto, Virg. /En. ii. 545: rauca 
concussm signa dedere fores, i. e. strepentes vocibus, Ov. 
Am. i. 6, 50: rauci sonuerunt cardine postes, Propert. 
iv. 8, 49: circus, Juv. viii. 59, resounding with the cries 
of the multitude. We find also neut. raucum and rauca, 
adverbialiter; illa sonat raucum, Ov. Art. iii. 289: ru- 
dens rauco asellus, for raucum, Ov. Fast. i. 433: amnis 
rauca sonans, Virg. /En. ix. 125: pontus rauca gemit, 
Lucan. v. 218: thus also, rauca— saxa sonabant, Virg. 
AEn. v. 866. lI. Fig.; nisi rumor jam raucus erit 
factus, Cic. ad Div. ix. 2. post med., shall have somewhat 
subsided : causidici, Martial. iv. 8, 2, hoarse with bawl- 
ing; and, charte raucc, Martial. viii. 67, 3, their papers, 
actions. "Phus also, rogatores rauci, ib. x. 5, 4: thus 
also, cohors, Juv. vi. 514, of the priests of Cybele, on 
account of their incessant cries: thus also, vicinia rauca 
reclamat, Hor. Ep. i. 17, 62, even to hoarseness, without 
ceasing. IN. D. Raucior, Serv. ad Virg. /En. vii. 704. 

RaunA, a town of the Vaccei, in Hispania 'T'arraco- 
nensis; Anton. Itin. 

Raupfus, a, um, of or belonging to a part of Upper 
Italy, on this side of the Alps, near the river Sessites, 
between the Po, the town Vercellz (hodie Vercelli), and 
the lacus Verbanus (hodie Lago Maggiore), where Marius 
defeated the Cimbri; campi Raudii, Vell. ii. 12: campus 
Raudius, Flor. iii. 3: cf. Plutarch. in Mario c. 25, where 
we read, xez» 2i và srsíov vó ép) BtgniAA«; (campus 
circa Vercellas). 

Raupvs, or Ropvus, or RuDvs, éris, n. (Festus says, 
Rodus vel raudus significat rem rudem et imperfectam, 
nam saxum quoque raudus adpellant poéte, ut Attius in 
Menalippo : Constituit, agnovit, sensit—hinc manibus ra- 


of brass; and perhaps, a brass or copper coin; olim wra 
raudera dicebantur, Val. Max. v. 6, 3: cum rudera mi- 
lites jacerent, Liv. xxvi. rr, where perhaps it means, 
small pieces of brass (copper), or, small coins, i. q. asses. 
Festus has rodus. From this is derived, porta Raudus- 
cula, Varr. L. L. iv. 34; or, Rodusculana, Paul. ex 
Festo; or, Rudusculana, Fest.; or, Raudusculana, Val. 
Max. v. 6, 3, a gate of Rome, either because it was made 
of brass, or overlaid with brass, or from a brazen image 
of Cipus, with which it was adorned ; Val. Max. 


RaunpuscULA or RAUDUSCULANA PORTA. See Rau- | 


dus. 

RaunpuscÜruw, i, n. (dim. of raudus, perhaps sc. ces), 
« small piece of brass or copper, coined or uncoined : 
hence, in familiar discourse, a little money, a small sum ; 
nam de raudusculo quod scribis, &c., Cic. Att. iv. 8. in.: 
de raudusculo Numeriano multum te amo, ib. vii. 2. post 
med.: nec mehercule me raudusculum movet, ib. xiv. 15. 
post med.: it is also written rodusculum and ruduscu- 
lum: Festus has both, the former in Rodus, the latter in 
Rudusculana. à 

RÁVENNA, 29, f. a town of Gallia Cispadana, near the 
Adriatic sea; Plin. H. N. iii. 15. $. 20: Mela ii. 4: 
Cos. B. C. i. 5: Sil viii. 602. Here Augustus kept a 
fleet for the defence of the Adriatic, as also one at Mise- 
num, to guard the Etruscan sea ; Suet. Aug. 49: hence, 
I. Ravennas, àtis, of or belonging to Ravenna; ager, Co- 
lum. iii. r3. post med. $. 8: Plin. H. N. xiv. 2. prope fin. 
$. 4, 6: horti, Plin. H. N. xix. 8. post med. 8. 42: clas- 
sis, T'acit. Hist. ii. 100: rans, Martial. iii. 9r, 8: Ra- 
vennates, the inhabitants, Inscript. ap. Grut. p. 8. n. 9, 
and p. 414. n. 8. II. Ravennatensis, e, for Ravennas, 
Inscript. ap. Grut. p. 399. n. 3. 

Ravr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32. 

Raviípus, a, um, (from ravus, a, um), perhaps, grey 
or dark-coloured ; ravidi vel nigrantes oculi (gallinaceo- 
rum), Colum. viii. 2, 9. 

RaviLLUS, a, um, (dim. of ravus, a, um), perhaps, 
somewhat grey or dark-coloured ; raville feminw, Fest., 
having eyes of that colour: Festus says, Raville a ravis 
oculis. 

Ràvio, ire, (from ravus, a, um, or from ravis), £o 
speak one's self hoarse, to speak till one is hoarse ; nego 
et negando.ravio, Plaut. Pen. iii. 5, 33: cf. Paul. ex 
Fest. in Ravim, where he says, Ravim dicebant pro rau- 
citate: unde et verbum ravio, ravis. 

Ra vis, is, f. (allied to ravus, raucus, &c.), hoarseness ; 
usque ad ravim poscam, Plaut. Aul. ii. 5, 10, to hoarse- 
ness, i. e. till I become hoarse: expurgabo omnia ad rau- 
cam ravim, Plaut. ap. Non. 2. n. 730: ravim antiqui pro 
raucitate dicebant, Fest., where prius ad ravim poscaris 
quam, &c. is cited from Caecilius : boando purgant ravim, 
Apul. Flor. 3. prope fin. p. 357, 36. Elmenh., the phlegm 
by which hoarseness is occasioned. 

RavisTELLUS, for Gravastellus, Plaut. Epid. v. 1, 10, 
the reading of Festus in Ravi, whereas he cites Gravas- 
tellus (in Gravastellus) from the same author, referring 
probably to the same passage. 

Ravrus, i, m. a river of Ireland ; Ptol. 

RAUNONIA, z, an island near Scythia, i. e. of northern 
Germany or Prussia; Plin. H. N. iv. 13. $. 27. 

Rauníci, orum, a people of Gallia Belgica, on the 
Rhine, not far from Dasle; Cws. B. G. i. 5 and 29: vi. 
27: vii. 755 for this we find also Raurici, Plin. H. N. 
iv. 17. $. 31. The town of this people was called colonia 
Rauriaca, Plin. ib.; and Rauricum, Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 24; and Augusta Rauricorum, Ptol; or 
Rauracorum, Tab. Peuting.; hodie the little town Augst, 


near Basle. 
Rauniaca, Ravmicr RaumrcuM. See Rauraci. 


RAUSURUS 


RAUSURUS, is from Raucio. 

Ravürus, a, um, (dim. of ravus, a, um), I. Grey, 
dark-coloured ; seems not to occur. II. Hoarse ; cho- 
raula, Sidon. Ep. ix. 13. in Carm. 2. post med. 

Ravus, a, um, (allied to raucus, ravis, Wo probably, 
the English *grey' by prefixing the g, . Grey, or, 
dark-coloured, tawnys oculi, Varr. R. R. ii. 2 and 9: 
Plin. H. N. xi. 37. $. 55. ante med.: lupa rava, Hor. Od. 
iii. 27, 3: Festus says, Ravi coloris adpellantur, qui sunt 
inter flavos et ciesios. When Pliny, loc. cit., says ravi, 
of eyes, Aristotle expresses it by x/»eozv, dark, greyish ; 
or else, brown, russet : also, Cic. Acad. iv. 53, mare ra- 
vum, as Nonius and ed. Davis. have; but ed. Davis. et 
Ernest. has flavum. — As clarus, fuscus, &c., are applied 
to the voice as well as to colours, thus also ravus. TH. 
Hoarse ; vox, Verrius ap. Fest. : cantus, Sidon. Ep. viii. 
II. prope fin. $. 4, and c. 9. post in. $. 3. 

RavuscULUs,a,nm. See Rabusculus. 

Ra, x, f. means the same of women, as reus does of 
men, «a female defendant, or accused ; Cic.: see Reus. 

RÉAnBsoRBÉO, (from re and absorbeo), read by some, 
Augustin. Confess. x. 40, where others read resorbeo. 

REÉACCENDO, or READCENDO, (from re and adcendo), 
i. q. redaccendo ; e. g. reaccensus, read by some, Hieron. 
Ep. 6. ad Florent., where others read redaccensus. 

HEADorPTO, are. See Redadopto. 

REanpsuMo, ere. See Reassumo. 

REXDUNATÍO, onis, f. (from readuno, are), « reunit- 
ing; de recorporatione et readunatione, Tertull. in Re- 
surrect. Carn. 30. ante med. ed. Pamel. Some read re- 
dad. N.B. Junius would read from some early edd., re- 
danimatione. 

RiÉJpiríco, are, (from re and sdifico), fo rebuild, 
build again ; "Tertull. adv. Marcion. v. 3. med.: ib. de 
Pudic. 20. extr. : Hieron. Ep. 27. ad Eustoch. Epitaph. 
Paule $. 9 : it occurs also, Liv. v. 53. extr. ed. Gronov.; 
but Drakenborch reads, from MSS., cdificare; but re- 
edificare suits very well. Drakenborch says that recxdi- 
ficare is not * Livianum ;'! but whence does he know this ? 
Also in Cic., Att. vi. 1. prope fin., some edd., as Plantin., 
have, Cesarem in merito rezdificando diligentiorem fore ; 
but the later edd., e. g. Ernest., read, Cesarem in Nemo- 
rensi edificando, &c. 

RiAPsE, for re ipsa, in fact, in veality, indeed ;. Cic. 
ad Div. ix. 15. in.: Cic. Leg. iii. 8. in.: Cic. Fin. v. ro. 
in.: Cic. Divin. i. 37 : Plaut. 'Truc. iv. 3, 41: Sen. Ep. 
IO8. post med. Also separated ; dum re non si tamen 
apse, Lucret. ii. 658. 

RÉAssUMO, or, more correctly, Readsumo, ére, (from 
re and adsumo), io veassume ; nomen, Plin. Ep. v. 6. 
$. 125 but most edd., as Cort., Gesn., &c., have resumit. 
It does not perhaps occur elsewhere. 

RÉXTE, is, n. a town of the Sabines in Italy, or a lake 
(palus or paludes), hodie Rieti; it was celebrated in Italy 
for its asses; Reate dicatum magn: matri, Sil. viii. 417: 
juxta Reate conditur, Plin. H. N. iii. 12. $. 17.  "T'his 
name seems to be indeclinable; at least we find Reate 
(ablat.) several times in Liv., e. g. xxvi. 23, Reate mulam 
peperisse : Reate saxum ingens visum volitare, ib. xxv. 7. 
med.: thus also, ab Reate, Liv. xxvi. 11; or, a Reate, 
Varr. R. R. iii. 1, 6: hence, Reatinus, a, um, of or belong- 
ing to Reate ; ager, Plin. H. N. iii. 12. $. 17: Varr. R. 
R. i. 14. &. 3: palus, Plin. H. N. ii. 103. ante med. $. 106. 
or, paludes, ib. xxxi. 2. ante med. $. 8: villa, Varr. R. 
R. ii. 14, 4: montes, ib. ii. 2, 9: asini (were an excel- 
lent breed) ; hoc nomine enim asini Arcadici in Grecia 
nobilitati, in Italia Reatini, ib. ii. r, 14: cf. Plin. H. N. 
viii. 43. post in. $. 68, where likewise its breed of asses is 
praised : prefectura Reatina, Cic. Cat. iii. 2 5 Cic. Divin. 
li. 2; Val. Max. i. 8, r, is the town (see Prefectura) 
Reate, which Festus (in Prefecturze),reckons among the 
towns of Italy called Prz»fecture: hence, Reatinum, the 
territory belonging to this town; in Reatino, Varr. R. 
R.i.7,7: ii. pref. extr.: e Reatino, ib. iii. 14, 4 5 or 
here we may understand agro, but this does not seem ne- 
cessary: quod sum Reatinus, Varr. R. R. ii. 6. in., of 
Reate: hence, Reatini, the inhabitants, ib. i. 8, 6: Liv. 
xxviii. 45: Plin. H. N. iii. 12. $. 17. 

RiATUS, us, m. (from reus), a word said to have been 
used by Messala, in the time of Augustus, according to 
Quint. viii. 3. ante med. $. 34. I. The state or condi- 
lion of a person accused, a being accused ; in. reatu esse, 
Modestin. in Pand. xlviii. 9, 25, to be accused : thus also, 
qui longo tempore in reatu agunt, ib. : si det iniqua tibi 
tristem fortuna reatum, Martial. ii. 24, r, if thou shalt 
be accused : revocato ad reatum Alcibiade, Justin. iv. 4, 
in order to defend himself. II. Guilt or crime of which 
one is or may be accused, a charges cur juste ultionis 
reatum istum sustineam ? Apul. Met. iii. ante med. 
p- 132, 10. Elmenh., why should it be laid to my charge 
as a crime, that I have revenged myself ? sed male con- 
scientie reatum intra me sustinebo, si, quod bonum mihi 
videtur, dissimulavero, ib. vii. ante med. p. 191, 31. El- 
menh., the reproach of a bad conscience: irritis plangens 
reatum fletibus, Prud. Cath. xi. 103. III. The dress 
or appearance of an accused person ; mulier reatu mira- 
que tristitie deformis, Apul. Met. ix. post med. p. 231, 2. 
Elmenh. ] 

RénBAPTIZO, are, (from re and baptizo), to rebaptize ; 
Cod. Just. i. 6, 2: Augustin. Ep. 203. extr. 

RiEnsELLATÍO, onis, f. (from rebello, are), the venew- 
ing a wars especially by a nation that has been subdned, 
a vebelling, revolting ; '"'acit. Ann. xiv. 31: Val. Max. 
vii. 3, 9. (extern.) MM c^ 

RxEnsrLLATRIX, icis, f. (from rebello, are), she that 
renews or frequently renews a war, especially, against her 
conquerors ; provincia, Liv. xl. 35. extr.: ja, Ov. 
"Trist. iii. 12, 47. - 

RÉnELLÍo, onis, (from rebellis or rebello, are), a ve- 
newal of war by a conquered nation, a rebellion, revolt ; 
rebellionem facere, Cws. B. G. iv. 38: neque ob recens 
tantum rebellionis, commune cum aliis Latinis, erimen, 
Liv. viii. 14. post med. : parari re Ann. 
i.55: Germanis, Suet. Calig. 51: ef. iii. 
40: xii. 19: Tacit. Hist. ii. 11. x» 

RÉnELLÍO, onis, m. (from rebellis or re 
that renews a war, a rebel ; ''rebell. Poll. Ga) 
1: Faustina ap. Vulcat. Gallic. in Avid. Cass. 

RÉnBELLIS, e, (from rebello, or from re an 
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I. That renews a. war, the renewer of a war, especially 
against à conqueror, rebellious ; Gallumque rebellem, 
Virg. /En. vi. 859: /Eneada, ib. xii. 185 : motus, Claud. 
de vr Consul. Honor. 213. II. Fig.; inferet arma tibi 
seva rebellis Amor, Ov. Rem. 246 : detrectat onus cer- 
vice rebelli, Claud. Proserp. i. 155, rebellious: flammas 
rebelles seditione rogi, Stat. Theb. i. 35. 

REBELLIU M, i, n. (from rebellis or rebello), i. q. rebel- 
lio, a rebellion ; qui deditis—bellum intulisset et pacatos 
ad rebellium incitasset, Liv. xlii. 21, perhaps it does not 
occur elsewhere. 

RÉnELLO, avi, atum, are, (from re and bello, are), to be- 
gin again or to renew a war, said especially of a conquered 
nation, when it may sometimes be rendered, £o revo/t, re- 
bel ; also, Zo desert, or, to rise ; si plures rebellare ccepis- 
sent, Hirt. B. G. viii. 44 : in Veliternos, quod—rebellas- 
sent,—sevitum, Liv. viii. 14 : si elapsus foret, mox gra- 
vius rebellaturum, Liv. xxxiii. 12. extr.: multas gentes 
rebellantes compescuit, Just. xi. 2: Volsci rebellarunt, 
Liv. ii. 42: uni Fidenatium populo rebellare placuit, 
Liv. iv. 37. propefin.: barbaros ad rebellandum excitare, 
Liv. xl. 35. prope fin. Also, /o begin fighting again ; 
tauro mutatus membra rebello, sc. with Hercules, Ov. 
Met. ix. 81. Hence fig., £o rebel ; i.e. 1. T'o oppose, re- 
sist, to struggle against ; pudor, Sen. Agam. 137 : rebellat 
sepe humor incuriose datus primo (of paper), Plin. H. N. 
xiii. I2. post med. $. 25 : ille dirus callidi monstri (i. e. 
sphingis) cinis in nos rebellat, Sen. CEdip. 106. 2. To 
break out again (of evil things) ; credunt, rebellare vitia, 
que curaverint, Plin. H. N. xxv. 13. prope fin. $. 109, 
i.e. redire, recrudescere: thus also, credo, ut (herbarii) 
vitia, quie sanaverint, faciant rebellare, ib. xxi. 20. med. 
$. 83, 1. e. redeant, recrudescant, denuo erumpant: thus 
also, rebellante tzedio, Plin. H. N. xxvi. r. post in. $. 3. 

REzmiLus, i; à Roman surname of the Canuinian fa- 
mily; T. Caninius Rebilus, who was consul half a day : 
when Q. Fabius Maximus, the former consul, died on 
the thirty-first of December, Cesar, at the request of Re- 
bilus, made him consul to the first of January ; Plin. H. 
N. vii. 53. ante med. $. 54: Suet. Ces. 76: Suet. Ner. 
15. Also Cicero, ad Div. vii. 30, mentions this circum- 
stance and this man. He was a legatus of Cesar; Ces. 
E. 0. 1.234: Cio. A Ets X11. 27. 

REnfírO, ére, (from re and bito), i. q. redeo, /o go or 
come back, to return ; Plaut. Capt. ii. 3, 20 and 49 : iii. 
5, 89. 

REnio, are, (from re and boo, are), I. To return 
an echo, to reecho ; nec citharis reboant laqueata aurata- 
que tecta, Lucret. ii. 28: reboant sylve et Olympus, 
Virg. Georg. iii. 223: reboat fragor, Claud. de vr Con- 
sul. Honor. 617; or this may mean simply, to resound, 
ring; see II. II. To resound, ring, sound ; hinc 
rupti reboant poli, Sil. xvii. 256 : reboatque superbis ursa 
lupis, Val. Fl. iii. 634, where observe the dative: sylv:, 
templa, (see above): tympana, Catull lxii. 21: tuba re- 
boat bombum raucum, Lucret. iv. 550, where observe the 
accusative: also with an accusative of the person of whom 
a thing resounds ; reboat te pinus, Nemesian. Ecl. i. 73: 
scopuli omnes ac lustra ferarum Pyrenen reboant, Sil. iii. 
439- 

T T ANN ivi, itum, 4. (from re and bullio), L 
To bubble, bubble forth ; vinum rebullire, Apul. Met. ix. 
post med. p. 233, 8. Elmenh. II. Activé, £o cause to 
bubble forth ; spiritum, Apul. Met. i. med. p. 108, 16. 
Elmenh.: thus also, dum—laborarem inopia, casu scili- 
cet pessimo, lucerna fervens oleum rebullivit in ejus hu- 
merum, Apul. Met. v. post med. p. 170, 26. Elmenh. ; 
or oleum fervens may be the nominative, and lucerna 
an ablative, for ex lucerna; then it would belong to I.: 
the sense is the same ; but the former seems preferable. 

REcArcrTRO, are, (from re and calcitro), £o strike with 
ihe heel, to kick (as a horse): hence fig. ; cui (Cesari) 
male si palpere, recalcitrat undique tutus, Hor. Sat. ii. T, 
20, makes one feel his anger. 

REÉcArLco, are, (from re and calco, are), £o tread "upon 
again; humum, Colum. ii. 2. $. 19: vestigia priora, 
Apul. Met. vi. ante med. p. 181, 16, to tread again upon 
his former footsteps, to retrace his steps. 

RÉcXrEÉrÁcfo and REcALrAcÍOo, eci, actum, 3. (pas- 
sive recalefio or recalfio, actus sum), (from re and calefacio 
or calfacio), £o warm again; telum sanguine recalfecit, 
Ov. Met. vii. 444: que eodem die rursus recalfiunt, 
Scrib. Larg. Compos. 271: recalefacto corpore, Cel. Aur. 
ii. ro. ante med. : hence fig.; recalface mentem, Ov. Art. 
ii. 445. 

RÉcÁLEÉO, ui, 2. (from re and caleo), I. To be 
warm again, or simply, fo be warm ; recalent nostro Ti- 
berina fluenta sanguine, Virg. /En. xii. 33. II. Fig. ; 
recalebant in auribus ejus parentis effata, Ammian. xxviii. 
1 (2): nune quoque in nostris recales medullis, blande 
Leonti, Auson. in Professor. vii. 15.  N. B. The perfect 
recaluere, Flor., belongs more properly to Recalesco. 

RÉcÁLEscO, ui, 3. (from re and calesco, or from reca- 
leo), I. To grow warm again ; cineres "T'hessalici in- 
cendii (i. e. proelii) recaluere, Flor. iv. 2. $. 53: cum 
motu recalescunt, Cic. Nat. D. ii. 10 ; or this may mean 
simply, to grow warm. II. Fig. ; tepidam recalescere 
mentem, Ov. Rem. 629: laboriosum istud—recalescere 
ex integro et resumere impetum (scribendi) fractum omis- 
sumque, Plin. Ep. vii. 9, 6: to this belongs also from I., 
cineres incendii Thess. recaluere, Flor., since it is there 
used fig. III. To warm one's self, grow warm; cum 
motu recalescunt, Cic. (see above). 

REcaLFAcÍo, REcALriO. See Recalefacio. 

RÉCALVASTER, trij m. (from recalvus), perhaps, 

|y bald, bald-headed in part, e. g. on the forehead or 
in front ; ut—comatum et crispulum malis quam recal- 
vastrum, Sen. Ep. 66. med. "lhis word occurs also in 
the Vulgata Levit. xiii. 41, where we read, Et si a fronte 
ceciderint pili, recalvaster et mundus est. 

VAIO, onis, f. (from recalvus ; more accurately 
from recalvo, are, i. e. recalvum facere, &c., bnt this per- 
haps does not occur), ba/dness, but perhaps only in part, 
or on the forehead ; sin autem in calvitio sive in recalva- 
tione albus vel rufus color fuerit exortus, &c., Vulgata 
Levit. xiii. 42. 

RÉcALvvs, a, um, (from re and calvus), bald-headed, 
poem only in part, or on the forehead ; recalyum ac si- 
senem, Plaut. Rud. ii. 2, 11. 
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RÉcANDEO, ui, 2. (from re and candeo), i. q. candeo, 
seems not to occur. The perfect see in Recandesco, to 
which it usually belongs. 

RüEcANDzEsco, dui, 3. (from re and candesco), I. 
T'o grow white again, or simply, to grow white; percussa 
recanduit unda, Ov. Met. iv. 529. II. T'o grow warm 
or glowing again, or simply, to grow warm, to glow ;. tel- 
lus recanduit zstu, Ov. Met. i. 435 : hence fig.; recan- 
duit ira, Ov. Met. ii. 707, glowed. Some cite also, flamma 
recandescet, Ov. Reim. 7345 but the better edd. have re- 
tardescet. 

REcÁNo, ére, (from re and cano), i. q. recino, 

I. T'o sing, or, to sing back (call back by singing); ut, 
cum sensit (perdix femina) feminam aucupis adcedentem, 
recanat revocetque, Plin. H. N. x. 33. prope fin. $. 51, 
sings (sc. that he should come to her), by singing attracts 
him to herself. Il. T'o disenchant, to drive away and 
destroy enchantment ; credunt, serpentes ipsas recanere 
(sc. incantationem) et hunc unum illis esse intellectum, 
Plin. H. N. xxviii. 2. med. $. 4, destroy enchantment, 
where some edd., as Elzev., read incantari. 

RéÉcawTO, are, (from re and canto), I. To give 
back a sound, reecho ; recantat echo, Martial. ii. 86, 3. 
II. To disenchant, charm away, remove by enchantment ; 
curas, Ov. Rem. 259. IIl. T'o recant, unsay, revoke ; 
opprobria, Hor. Od. i. 16, 27, to make good, repair. 

RxcirPiTULO, are, (from re and capitulum), £o recapi- 
tulate what has been said or written before ; 'l'ertull. adv. 
Marcion. v. 17: ib. adv. Jud. 8: Augustin. de Consensu 
Evangelist. iv. 25. 

RicÁv£o, cavi, cautum, re, (from re and caveo), i. e. 
vicissim vel denuo caveo: hence, I. T'o beware of. 
II. To give security against ; Cod. Just. ix. 3, 2. Hence, 
recautum, i, az, acquittance, receipt; plur. recauta; e. g. 
recauta fieri, Justin. Novell. 130. c. 1: si quis non re- 
cauta fecerit, ib. c. 5 : ex recautorum datione, ib. c. 7. 

REcAUTUYM, i, an acquittance : see Recaveo. 

Ricávvus, a, um, (from re and cavus, a, um), hollow ; 
palatum, Prud. Psych. 422 : speculum, ib. Peristeph. xi. 
(de St. Hippol.) 186: laquearia, Paulin. Nol. in Nat. 
xiii. S. Fel. 405. 

RicEDo, essi, essum, 3. (from re and cedo, to go, 
&c.), I. T'o go back, recede, retire, retreat, of men, 
animals, and things; unde adcedunt et recedunt, Cic. 
Planc. 6: ruit ille recedens, Virg. /En. xii. 291: pone 
nos recede, Plaut. Pon. iii. 2, 34: censebant in castra 
Corneliana recedendum, Cs. B. C. ii. 30 : sed ne a Mu- 
tina quidem recessisse, Cic. Phil. viii. 7 ; or here it may 
mean simply, to depart: and thus in several more exam- 
ples ; Plaut. Rud. iii. 5, 7 : Plaut. Bacch. iv. 1, 7 : hence, 
I. Of places, which when one is travelling from them 
seem to recede ; provehimur portu, terreque urbesque re- 
cedunt, Virg. /En. iii. 72: ubi terra recessit, Ov. Met. 
466: quantum Phasis recessit, Val. Fl. v. 51: tellus 
pontusque recessit, Sil. iii. 157 : et Troja recedit, Stat. 
"Theb. i. 549: jam longa recessit Sepias, Val. Fl. ii. 8. 
2. Of places, situate at a distance, which seem to retire or 
to be retired; Anchise domus recessit, Virg. /En. ii. 
300, lay retired or remote : quacunque recessit regia, i. e. 
quoscunque recessus et cubicula habet, Catull. 1xiii. 43. 
Also otherwise of the situation of places; Macedonia ad 
Epiroticas gentes in solis occasum recedens, Plin. H. N. 
iv. ro. in. $. 17, extending: Magna Grecia in tres sinus 
recedens Ausonii maris, ib. iii. 10. $. 15: gens Cappado- 
cum longissime Ponticarum omnium introrsus recedit, ib. 
vi. 8. $. 8: litora in portum recedentia, Sen. ad Marc. 
18: nam Palestina vocabatur, qua recedit intus, Dama- 
scena, Plin. H. N. v. 12. $. 13: also of other things; 
contra parietem zotheca eleganter recedit, Plin. Ep. ii. 
17, 21: et pictor, cum vi artis suc efficit, ut quedam (in 
painting) eminere in opere, quaedam recessisse credamus, 
ipse ea plana esse non nescit, Quint. ii. 17. med. $. 21: 
pendent lacerti, papille jacent, venter recessit, Plin. Ep. 
iii. 6, lies inward, does not project. II. To depart, go 
away, remove, withdraw, prop. and fig.; recede de medio, 
Cic. Rosc. Am. 38, go away, remove: ex loco recedit, 
Hirt. B. G. viii. 27: in ventos vita recessit, Virg. /En. 
iv. 705 : ab armis, Cic. Rosc. Am. 6: a conspectu suo- 
rum, Nep. Chabr. 3: a caritate suorum, Nep. Alcib. 8: 
in otia, Hor. Sat. i. r, 31 : longius, Virg. Georg. iv. 191: 
thalamo, for ex thalamo, Ov. Met. ix. 700: thus also, 
loco, Plaut. Amph. i. 1, 84: recedere rebus odores, Lu- 
cret. iv. 699: sic nunquam corde recedit nata tua, Stat. 
Sylv. v. 5, 55: ab oppugnatione, Hirt. B. G. viii. 40: a 
quo vitio tu longe recessisti, Plin. Ep. ix. 5 : recesset (for 
recessisset) vita patrio corpore, Plaut. Merc. prol. 73: a 
verbo, ab zquitate, Cic. Cwcin. 20: ab officio, Cic. Offic. 
iii. 4: a consuetudine, Cic. Quint. 21: a vita, Cic. Tusc. 
iv. 17, to die: hence of things that are separated ; nam 
caput e nostra citius cervice recedet, Ov. Pont. ii. 8, 65: 
ante recessisset caput hoc cervice cruenta, quam tu de 
thalamis abstraherere meis, Ov. Her. xvi. 153: Melope- 
pones—statim a pediculo recedunt, Plin. H. N. xix. à. 
post in. $. 23: recedentes ab ossibus carnes sanat, ib. 
xxii. 8. $. 9: sed in aliis quidem ossibus ex toto sepe 
fragmentum a fragmento recedit, Cels. viii. 7. post in.: 
cum res ab eo, quicum contraxisset, recessisset et ad he- 
redem pervenisset, Cic. Quint. 11: sic illi amores et invi- 
diosa conjunctio non ad occultam recedit obtrectationem, 
sed ad bellum se erumpit, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
I4. IIL. To retire, for the purpose of sleep ; pigri- 
tiamque recedendi imposuerat hilaritas longior, Petron. 
85: hence, in otia, to retire from a laborions occupation, 
Hor. Sat. i. t, 31. IV. To go; in castra Corneliana, 
Caes. (see above): in ventos, Virg. (see above): a Mutina, 
a conspectu, ex loco, loco, &c. (see above, with several 
more examples). NN. B. 1. Recesset, for recessisset, 
Plaut. Merc. prol. 73: thus also, recesse, for recessisse, 
Lucret. iii. 69. 2. Passivé; ab emtione quin recedi pos- 
sit, dubium non est, Nerat. in Pand. ii. 14, 58, that they 
could go away: si ex venditione recessum fuerit, Paul. 
ib. xx. 6, 10. 3. Part. recessus, a, um, remote, distant : 
hence, scena recessior, Vitr. v. 8. med., remote, qu. 
standing back, &c. 

RÉcELLO, ére, (from re and the obsolete cello), £o 
move back ; I. Intransitive ; terra retro recellit, Lu- 
cret. vi. 572, bends or moves itself back: libramento re- 
cellente, Liv. xxiv. 34, falling back. — II. Active ; nates, 
Apul. Met. x. post med. p. 249, 19. Elmenh., to bend 
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back : totum corporis pondus in postremos poplites recello, 
ib. vii. post med. p. 198, 27. Elmenh. 

RECENS, tis, (according to Voss. Etymol., from re and 
candeo), /ately done, made, suffered, &c., fresh, recent, 
new ; injuria, C;»s. B. G. i. 14: non modo antiquis viris, 
sed his recentibus, Cic. Mur. 8, later, i. e. that lived a 
short time ago, and still live: thus also, recentiores, the 
moderns, Cic. Fin. ii. 26: cxspes, Ces. B. C. iii. 96, 
fresh turf: victoria, Ces. B. G. v. 47: memoria recen- 
tior, Cic. Nat. D. ii. 2, in later times : lac recens, Ov. Art. 
iii. 627, fresh milk : thus also, lac recentissimum, Colum. 
vii. 8, 1: thus also, herbz, Ov. Fast. v. 123: aqua, Ov. 
Pont. iii. 4, 56: quam si major recentis freti vis inces- 
serit, Colum. viii. 17, 4: aqua recentissimi rigoris, ib. ix. 
14, 7: ros, Lucret. ii. 319: ferens dominz mandata re- 
centia secum, Ov. Her. xiii. 145: anims recentes, i. e. 
qua modo a corporibus sejunctz ad inferos descenderunt, 
Ov. Met. viii. 488: Sen. Herc. Fur. 722: aliter ferunt 
inveterata, aliter recentia, Cic. Tusc. iv. 17: flos, Ov. 
Fast. iv. 346: toga, new, Pers. i. 15: serta recentia, 
Virg. JEn. i. 417 (421): beneficia, Liv. xxxii. 22 : vesti- 
gia verberum, Liv. ii. 23: documentum, Liv. i. 52: 
animus, Liv. xxi. 52 : clamor, Plin. Paneg. 23: bella re- 
centissima, Liv. xxxviii. 45 : catuli recentes, Varr. R. R. 
ii. 12. $. 4, lately brought forth: epistola recentissima, 
Cic. Att. viii. 15. post med., your last letter : sol, Pers. v. 
54, the east : recentes (milites), Ces. B. G. v. 16: vii. 25 
and 48, fresh, unblooded, that have not yet fought, or, 
that are not yet weary: thus also, equi, Ov. Met. ii. 63, 
fresh, just beginning to draw: hence, recenti re, Cic. 
Verr. i. 53; or, negotio, ib. 39, immediately, whilst the 
affair is fresh : for this we find also, in recenti; qui in 
recenti sententiam excipiunt, Modest. in Pand. xlviii. 19, 
25 : also with a genit.; plane in recenti aditz hereditatis, 
Ulp. in Pand. xlii. 5, 31. $. 2. ed. Torrent., &c., imme- 
diately upon coming into the inheritance, where ed. Ha- 
loand. reads, in recenti adita hereditate. Again, recens 
cede locus, Virg. /En. ix. 452, a place where blood has 
been spilled a short time before, on which the blood is 
still fresh : prata recentia rivis, ib. vi. 674 : hence, recens 
in re, raw, fresh, inexperienced in any thing ; in dolore, 
Tacit. Ann. iii. r: also simply, dolore, ib. i. 41: thus also, 
recentior in dolore, Auct. ad Her. ii. 7: especially, re- 
cens à ; e. g. pullus asininus a partu recens, Varr. R. R. 
li. 8. $. 2, now just foaled: recens a vulnere Dido, Virg. 
JEn. vi. 450, that had her wound still fresh. Again, re- 
cens ab illorum state fuit, Cic. Nat. D. iii. z, did not live 
long after them, was not very remote from them, lived 
immediately afterwards: viros a diis recentes, Sen. Ep. 
9o. extr., sprung from the gods: magnifica Demetrii 
nostri vox; a qua recens sum; sonat adhuc et vibrat in 
auribus meis, Sen. de Provid. 3: Hannibalem recentem 
ab excidio Sagunti Iberum transire, Liv. xxi. 16, imme- 
diately afterwards: homines a Roma recentes, Cic. Att. 
xvi. 7. in., that first came from Rome : also with e or ex; 
e. g. cum e provincia recens esset, Cic. Verr. Act. i. 2. 
N. B. Sed hanc ipsam recentem novam (rem) devoravit, 
Cic. ad Div. xi. 21. med., where novam is redundant. 
Recens is also used adverbialiter, freshly, lately, not long 
ago, recently ; puer recens natus, Plaut. Cist. i. 2, 16: 
scena croco perfusa recens est, Lucret. ii. 416; sole re- 
cens orto, Virg. Georg. iii. 156 : recens ad Regillum ad- 
cepta calamitas, Liv. ii. 12 : coria recens detracta, Sallust, 
ap. Serv. ad Virg. Georg. iii. 156 : recens dives, Ov. Am. 
iii. S, rr: Romam recens conditam commigrant, Suet. 
Tib. 1: recens censuerant patres, ut, &c., Tacit. Hist. ii. 
IO. 

RÉcENsÉO, sii, situm and sum, 2. (from re and cen- 
seo), to go through or over any thing for the sake of con- 
sidering, examining, counting, or reviewing it: hence, to 
survey, evamine, count, enumerate, review ; numerum 
suorum, Virg. /En. vi. 682, to go through: exercitum, 
Liv. i. 16, to muster: captivos, Liv. vi. 25 ; xxvi. 49, to 
go through, visit, examine: cladem, Liv. x. 36, to ascer- 
tain the number of the slain: captivos ordine pisces, Ov. 
Met. xiii. 942 : equites (of the censor), Liv. xliii. 16. in.: 
thus also, senatum, Suet. Vesp. 9: again, heec (sc. multa 
millia militum) in /Eduorum finibus recensebantur nu- 
merusque inibatur, Cws. B. G. vii. 76 : tonsuris interesse 
et vellera ad numerum pecoris recensere, Colum. xii. 3. 
post med. $. 9 : vestem servitiorum et ferramenta bis sin- 
gulis mensibus recensere, ib. xi. 1. post med. $. 2r, to 
look over, see what condition they are in : pecus et fami- 
liam fundique instrumentum et supellectilem, ib. i. 8, 
extr.: sed qus procrastinata sunt ab eo (sc. Virgilio 
po&ta), ut post recenserentur, et absolvi quoniam mors 
preverterat, nequiverunt, &c. Gell xvii. r0, to go 
through them again for the sake of revision: hence, — I, 
To go or run through; signa recensuerat bis sol sua; 
tertius ibat annus, Ov. Fast. iii. 575. II. To recount 5 
fortia facta recense, Ov. Her. ix. 105: hsc recensente 
pistore, i. e. narrante, Apul. Met. ix. post med. p. 229, 
2. Elmenh. | N. B. Part. preter. passivi is recensus and 
recensitus:  r. Recensus, a, um; e. g. recenso senatu, 
Suet. Vesp. 9. ed. Ernest., where ed. Grev. reads recen- 
sito: qui recensi essent, ib. Ces. 41. Ernest., where ed. 
Gr:ev. reads recensiti: ordo episcoporum ad originem re- 
census, Tertull. adv. Marcion. iv. 5. 2. Recensitus, a, 
um; e. g. recensitis fastis, Claudian. in Eutrop. ii. 6o: 
recensito senatu, Suet. Vesp. 9. Grav., where ed. Ernest. 
reads recenso: recensiti, ib. Cas. 41. Grev., where ed. 
Ernest. reads recensi: stirpe recensita numerandus san- 
guinis heres, Prud. Apoth. ro69 (1001), where other 
edd., as Weitz., have recenseta. 

RécExsÍo, onis, f. (from recenseo), a reviewing, ec- 
amining, surveying, mustering ; ut memoriam publicam 
recensionis tabulis publicis impressam exstingueret, Cic. 
Mil. 27. med. Thus also, ne qui novi cetus recensionis 
causa moveri possent, Suet. Cws. 4T. extr.; or this may 
mean, an examination as to the deserts of any one. 

RiÉcrENsiTÍo, onis, f. (from recenseo), i. q. recensio, 
an examining; recensitione servorum facta, Ulp. in 
Pand. x. 4, 3. ante med. $. 7. 

RECENSITUS, a,um. See Recenseo. 

RÉCENSUS, us, m. (from recenseo), i. q. recensio, a 
reviewing, examining, mustering ; populi recensum egit, 
Suet. Ces. 41; Aug. 40: thus also, recensum (sc. populi) 
egit, Liv. Epit. 115: vite recensus, Tertull. de Anim. 
58. ante med. 
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RrECcENsUS, a, um. See Recenseo. 

RECENTER, adv. (from recens), /ately, freshly, vecent- 
ly; captus, Pallad. i. 26: recenter lecta poma, ib. in 
April. 4. extr.: quam recentissime stercorato solo, Plin. 
H. N. xviii. 23. med. $. 53: res recentissime geste, Jus- 
tin erx. 4: : oe 

RécENTO, are, (from recens), £o renew ; jamjam al- 
bicascit Phoebus, et recentatur commune lumen homini- 
bus, Mattius ap. Gell. xv. 23. et Non. c. 2. n. 751. 

RECEN TORICUS, ager, a piece of land in Sicily, belong- 
ing to the Roman people; Cic. Agr. ii. 21. 

RÉcEPTACÜLUY, i, n. (from recepto, are), I. Any 
place for keeping things in, a receptacle, conservatory, 
magazine ; cibi, Cic. Nat. D. ii. 54, receptacle : also with 
a dative; mercibus, Liv. xxxviii. 30, for goods, i. e. a 
storehouse, magazine : subterranei specus suffugium hye- 
mi et receptaculum frugibus, Tacit. Germ. 16: also with- 
out a case; perdices spina et frutice sic muniunt recepta- 
culum, ut contra feras abunde vallentur, Plin. H. N. x. 
33. post med. $. 51: collocentur in castello tres fistule, 
intra receptacula conjuncta, Vitr. viii. 7.- 1 II. A place 
of refuge, a. retreat, shelter ; hostium, Liv. i. 33: fuge, 
Liv. viii. 19: insula —receptaculum perfugarum, "Tacit. 
Ann. xiv. 29: huc redeunt juvenes, hoc senum recepta- 
culum, ib. Germ. 46: militum. Catilinz, Cic. Pis. 5: re- 
ceptacula ad detrectandam militiam, Ces. B. G. vii. 14. 

RÉcEPTA' TÍO, onis, f. (from recepto, are), a receiving, 
velaking ; pro receptatione spiritus, Ammian. xx. c. ult., 
or c. rr. post med., where some Codd. read pro recipro- 
catione. 

RÉcEPTATOR, Oris, m. (from recepto, are) «a re- 
ceiver, I. One that receives thieves, robbers, &c., when 
it means i. q. a hider, concealer, harbourer ; furibus, rap- 
toribus, receptatoribus, Paul. in Pand. i. r5, 3, concealer, 
harbourer: non tantum qui rapuit, verum is quoque, qui 
recepit, tenetur ; quia receptatores non minus delinquunt 
quam adgressores, Marcian. ib. xlvii. 16, 15 which is en- 
titled, de Receptatoribus. II. Of things without life ; 
ille latronum occultator et receptator locus, Cic. Mil. 19: 
Rhenus receptator hostium atque defensor, Flor. iii. 1o. 
ante med. $. 9. 

R&cxErTIBÍLIS, e, (from recipio), tha! can be received, 
receivable ; scientia est receptibilis, Augustin. de Trin. 
XV. I3. extr. 

RÉcEPTicfUs or RECEPTITIUS, a, um, (from re- 
cipio), I. (In law), reserved, retained, kept back, as, 
in a contract of sale or marriage : hence, servus, Cato ap. 
Gell. xvii. 6, that belongs only to the wife, which the hus- 
band has no command over: thus Gellius explains it: 
Verrius Flaccus (ap. Gell. et Fest.) explains it differently, 
namely, that it is i. q. servus nequam et nullius pretii, 
qui, cum venum esset datus, redhibitus ob aliquod vitium 
receptusque sit; but Gellius rejects this explanation. 

II. That has been stipulated ; dos, Cai. in Pand. xxxix. 
6, 31. med.: hence, actio recepticia, Cod. Just. iv. 18, 2, 
resting upon a stipulation. 

RxcEP Ío, onis, f. (from recipio), I. 4A retaking. 
IL. 4 receiving, reception ; quid tibi huc receptio ad te 
est meum virum ? Plaut. Asin. v. 2, 70, for viri mei, why 
do you receive my husband ? 

REcEPTITIUS, a,um. See Recepticius. 

RÉcEPTO, avi, atum, are, (freq. of recipio), I. To 
lake again, retake ; hastam, Virg. /En. x. 383: quod 
missum est ex etheris oris, id rursum ceeli relatum tem- 
pla receptant, Lucret. ii. rooo, take again or receive: pla- 
cido natura receptat cuncta sinu, Lucan. vii. 810: hence, 
to receive again; animam, Lucret. iii. 504 : id rursum 
ccli—templa receptant, Lucret. (see above). II. To 
veceive ; mercatores, Liv. v. 8. in.: aliquem ad se, Ter. 
Hec. v. 1, 16, to take into one's house: natura receptat 
cuncta, Lucan. (see above): hence,  r. Se, fto belake 
one's self ; quo in tectum te receptes, Ter. Heaut. v. 2, 
15: quo stella sese receptet, Virg. Georg. i. 336. 2. To 
harbour, conceal, protect ; eodem subsidio obzrati adver- 
sum creditores receptabantur, Tacit. Ann. iii. 60. 
III. T'o draw or take back: hence, se, fo retire, to with- 
draw itself; fig.; mare, qua multa litus se valle receptat, 
Pers. vi. 8, forms a valley. IV. To promise: hence, 
1o grant, concede ; facere id si receptent, Lucret. i. 668 ; 
but ed. Creech. has reparcent, which Creech. explains by 
libenter facere. 

RÉcEPTOR, oris, m. (from recipio), I. 4 retaker, 
recoverer ; Orientis, Vopisc. in Aurel. 26. II. .4 re- 
ceiver, harbourer, concealer ; predarum, Tacit. Ann. iv. 
23: thus also, furum, Ulp. in Pand. i. 18, 13: abige- 
orum, Callistr. ib. xlvii. 14, 3. 

RÉcEPTORÍUS, a, um, (from recipio), receptory, be- 
longing or adapted to receiving ; locus, Tertull. de Re- 
surr. Carn. 27. post med.: hence, receptorium, subst., 
Sidon. Ep. v. 17. extr., a place of concealment. 

RÉcEP'n1x, icis, f. (from recipio), I. She that ve- 
ceives; cum receptrix sit naturarum ad diversa tenden- 
tium, Apul. de Mundo med. p. 66, 17. Elmenh.: terra 
sola in se consistens omnium est receptrix, omniumque 
generum restitutrix, ib. ad Asclep. post in. p. 77, 30. El- 
menh.: hence, II. In a bad sense, she that harbours 
or conceals ; Messana tuorum adjutrix scelerum, preda- 
rum ac furtorum receptrix, Cic. Verr. iv. 8: thus also, 
furtorum, ib. v. 62. in. 

RrcEPTUM. See Recipio. 

RécEPT US, u$, m. (from recipio), I. .4 taking or 
drawing back ; sententie, Liv. iv. 57, an altering. 

IL. 4 retreat (of an army); finitimus, Liv. xxii. 12: 
Cesar receptui smorum timens, Ces. B. C. iii. 46: re- 
ceptui consulebant, ib. 69 : dare alicui (e. g. militibus) 
receptum, ib. i. 46, to provide: signum receptui, Cic. 
Phil. xiii. 7, a signal for a retreat: signum receptui dare, 
Liv. ii. 62: Curt. iv. 6, r0: receptui canere, means, 
sometimes, to sound a retreat; Ces. B. G. vii. 47, Cesar 
receptui cani jussit: sometimes, to cause another to sound 
& retreat; cum Pnus receptui cecinit, Liv. xxii. 29. 
med.: ut—referrent pedem, si receptui lcecinisset, Liv. 
iii. 22. post med.: receptui canente senatu, Cic. Phil. 
xii. 3. Also fig.; a quibus (molestiis) cum cecinit re- 
ceptui, Cic. T'usc. iii. r5. extr., when he retreated from, 
withdrew from : hanc vitam cogitatione presumo, ut 
primum ratio tatis receptui canere permiserit, Plin. Ep. 
iii. r. prope fin, to withdraw or retire from public busi- 
ness, to give myself to retirement : cecinit (tuba Trito- 
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nis) jussos inflata receptus, Ov. Met. i. 340: cane, Mu- 
sa, receptus, i. e. desine, Ov. Trist. iv. 9, 31: preter non 
tutissimum a malis consiliis receptum, Liv. xxviii. 25. 
extr., a coesing from, desisting from. III. 4n oppor- 
tunily or means of retreat ; habere se ad Cesaris gratiam 
receptum, Cis. B. C. i. 1: tutum receptum ad expertam 
clementiam fore, Liv. iii. 2: in quos (clivos) tutus recep- 
tus fuit, Liv. ii. 65. — IV. 4 place of refuge or retreat ; 
a refuge, retreat ; nullum alium receptum Antonium 
habere, nisi in his partibus, Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. | 
1r: ne receptum amittam, Pompei. ad Dom. 2. in Cic. 
Ep. ad Att. viii. post ep. 12: tutique receptus, Virg. | 
JEn. xi. 527. V. 4 receptacle, nest ; receptus suos | 
vestiunt, Solin. 7 (12). extr. VI. Spiritus, Quint. xi. | 
3, 32, a drawing of the breath: receptus et Mae 
maris, the ebb and flow, Lumen. in Paneg. Constant. 6. 
extr. 

REcEPTUS, a, um. See Recipio. 

REcxsstM, adv. (from recedo), by going back or back- 
wards; recessim cedam, Plaut. Cas. ii. 8, 7, I will go 
backwards. 

RicEssÍo, onis, f. (from recedo), i. q. recessus, a re- 
ceding, retiring ; recessionibus venti, Vitr. i. 6. post med. 

RrcESssus, a, um. See Recedo. 

RécEssus, us, m. (from recedo), I. .4 veceding, 
retiring, retreat ; lung, Cic. Divin. ii. 14: bestiis natura 
dedit adcessum ad res salutares, a pestiferis recessum, 
Cic. Nat. D. ii. 12 : recessum primis ultimi non dabant, 
i. e. impediebant, quo minus primi recedere possent, 
Ces. B. G. v. 43: nec, sicut zstivas aves, statim autum- 
no tecta ac recessum circumspicere, Liv. v. 6. in.: Ara- 
bice (gemmz) excellunt candore circuli prelucido neque 
in recessu gemm:e aut in dejectu, &c., i. e. quando gem- 
ma recedit paulo longius ab oculis, &c., Plin. H. N. | 
xxxvii. 6. post med. $. 23: hence, recessui canere, T're- 
bell. Poll. in Gall. r7, to sound a retreat: hence fig. a 
retreat ; tum adcessus ad causam, tum recessus, Cic. ad | 
Div. ix. 13, when he withdraws from the thing of which 
he has been speaking: animi, of courage, Cic. Tusc. iv. 
7, faintheartedness. II. 4 distant part of a place, a 
recess, corner ; recessus spelunczm similis, Ov. Met. x.| 
691: longo spelunca recessu, Ov. Met. xi. 592: thus 
also, hic spelunca fuit vasto submota recessu, Virg. /En. 
viii. 193: cham:eleoni oculi in recessu cavo, Plin. H. N. | 
viii. 33. $. sr: juxta mare Limyra—, atque in recessu | 
Phellus, ib. v. 27. post med. $. 28: Oceanus Europam 
recessibus crebris excavans, ib. iii. r. in. 8. r, bays, gulfs, | 
creeks : sinus Tarentinus adpellatur ab oppido Laconum 
in recessu hoc intimo sito, ib. c. 11. post in. $. 16: sti- 
pant graves equi recessus Danai et in voto latent, Petron. 
89: Greci xauXorcopizy voeant, cum vox quasi in recessu 
oris auditur, Quint. i. 2, 33, from within, and so, hollow: 
domus in multos diducta recessus, ib. xi. 2, 18, apart- 
ments: hence fig.; in animis hominum tante latebra 
sunt et tanti recessus, Cic. Marc. 7, corners: vita homi- 
num altos recessus magnasque latebras habet, Plin. Ep. 
iii. 3. $. 6: sed mihi solitudo et recessus provincia est, 
Cic. Att. xii. 26, is to me a corner, i. e. so lonely, so soli- 
tary: grammatica plus habet in recessu, quam fronte 
promittit, Quint. i. 4 (5). in., within itself, i. e. it com- 
prehends more when one sees into it. IIT. 4 seat ; 
marmoreo superi sedere recessu, Ov. Met. i. 177: hence, 
rest, or, leisure; vegeta ingenia, quo plus recessus su- 
munt, hoc vehementiores impetus edunt, Val. Max. iii. 
(oy duc 

RECHAMUS, i, m. i. q. trochlea, a windlass, or, a pul- 
ley; Vitr. x. 2. 

RÉcnanMIDO, are, facete, /£o deprive one of the name 
Charmides ; proin tu te itidem, ut Charmidatus es (hast 
falsely assumed the name Charmides), rursum rechar- 
mida, Plaut. Trin. iv. 2, 135, lay aside the name Char- 
mides. 

REcfpivaTUs, us, m. (from recidivus), a restoring, 
renewing; Scripture carnis recidivatum pollicentur, 
Tertull. de Resurr. Carn. 18: si vero Samius sophista 
Platoni auctor est animarum de recidivatu revolubili 
semper ex alterna mortuorum atque viventium suffec- 


tione, &c., ib. de Anim. 28. 

RicíDpivus, a, um, (from recído, to fall back, &c.), 

I. That returns, returning, relapsing ; febris recidiva, 
and simply, recidiva, sc. febris, a relapse ; Hippocrates, 
si alio die febris desisset, recidivam timere sit solitus, Cels. 
iii. 4. post med. : et aliis febribus prodesse traditur; item 
lacerta—capiat; quo genere et recidivas frequenter abigi 
adfirmant, Plin. H. N. xxx. 11. extr. $. 30: again, velut 
exhausta recidivus pullulet arca numus, Juv. vi. 363; 
but here others read redivivus. II. That comes forth 
again, is restored or reestablished ; Pergama, Virg. /En. 
iv. 3445 vii. 3225 x. 58, which rises as it were from its 
ruins: thus also, gens Phrygum, Sil i. 106: semina, 
Mela iii. 6. post in.: Prud. adv. Symmach. ii. 821: vita, 
Tertull. adv. Marcion. iv. 25. extr.: qua bona prewstas, 
eflicis, ne caduca sint; que mala adimis, prospicis, ne 
possint esse recidiva, i. e. redire, Auson. in Gratiar. Act. 
33. N. B. For this we sometimes find in MSS., redi- 
vivus. 

RÉcípo, cídi, casum, 3. (from re and cado), I. To 
fall back ; etiamsi recta reciderat (navis), Liv. xxiv. 34. 
extr.: hence, r. T'o rebound, recoil ; ramulum in ocu- 
lum recidisse, Cic. Divin. i. $4. 2. T'o return, relapse, of 
fevers; ne recidant, sc. febres quartans, Plin. H. N. 
xxviii. 16. prope fin. $. 66: hence, febris recidiva. IT. 
Gen., £o fall ; quia et recidant omnia in terras, Cic. Nat. 
D. ii. 26: e terris in loca cceli, Lucret. i. 1062 : hence, 
r. Fig., £o fall, i. e. to decrease, lessen ; contentio nimia 
vocis reciderat, Cic. Brut. 9r. extr. 2. Fig., to fall or 
come to, to fall out, to come to pass, to turn out, light 
upon; in morbum, Liv. xxiv. 29, into a disease: thus 
also, in invidiam, Nep. Alcib. 7: in eandem fortunam, 
Cic. Sext. 69. post med., to meet with, light upon: ut in 
eam fortunam recideret, Liv. xliv. 31. extr.: in antiquam 
servitutem, Liv. xxiv. 32. extr., to come back to: ex 
quantis opibus quo recidissent Carthaginiensium res, Liv. 
xxx. 42. extr., had fallen, sunk: huc recidisse cuncta, ut, 
&c., Tacit. Ann. iii. 59. Lips. where other edd., e. g. 
Gron., Ernest., &c., read decidisse: omnem suspicionem 
in vosmet recidere, Cic. Rosc. Am. 29, light upon you: 
id ego puto, ut multa ejusmodi ad nihil recasurum, Cic. 
Att. iv. 16. post med., will come to nothing: illa omnia 


'but in parra. 
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ex letitia ad luctum et lacrymas reciderunt, Cic. Sull. 32, 
came: omnes in te istzec recident contumeliz, Plaut. Men. 
iii. 2, 54, will fall or light upon ; or this may mean, will 
be recompensed to you: artem musicam recedere ad pau- 
cos, Ter. Hec. prol. ii. 38, to be practised by few : hunc 
casum ad ipsos recidere posse, Ces. B. G. vii. r, happen 
to, befall: omnis impensa in cassum recidat, Colum. iv. 
3. post med. 5. 5, is in vain: imperium eo recidere, Liv. 
iv. 2, come to: quorsum tuum responsum recidat, non 
laboro, Cic. Rosc. Com. 15, how it may turn out. 3. T'o 
fall upon, (as a punishment) ; maleficium recidit in il. 
lum, he has been punished for it ; pleraque eorum (malefi- 
ciorum), quo (i. e. in quos) debuerint, recidisse, Liv. xxv. 
31: to this may be referred from above, cmnes in te 
istec contumelie recident, Plaut. Men. iii. 2, 54, you 
wil have to suffer punishment for them.  N. B. 'The 
first syllable, which should properly be short, as in reci- 
divus, recido (to cut off), &c., is long, in Lucret. i. 857 
and ro62 : v. 281: Propert. iv. 8, 44: Ov. Met. vi. 212: 
x. 18 and 180: Ov. Her. xiv. 46: Ov. Rem. 6rr. Hence 
some would read in such passages sometimes reccidit, 
sometimes decidit, for recidit, which is unnecessary. 
R&cipo, idi, isum, 3. (from re and cedo), £o cut off, 
cut away; vepres, Cato R. R. 2: barbam falce, Ov. Met. 
xiii. 766 : caput ense, Lucan. viii. 677: comas, Martial. 
i. 32, 4: ungues, Plin. H. N. 35. $. 52: satos malleolos 
ad imum articulum, ib. xvii. 2r. post med. $. 35, 4: 
mella, Pallad. Jun. 2, to take out the honey: vulnus 
ense, Ov. Met. i. 191r: gramina morsu, Calpurn. Ecl. ii. 
46, to bite off: also, to cut, or, to cut to pieces ; mala cy- 
donia in brevissimas particulas, Pallad. in Octob. 20. 
"Thus also, recisus, a, um ; e. g. fustis, Hor. Od. iii. 6, 
40: columnas recisas Africa, ib. ii. 18, 4: caput, Ov. 
Met. ix. 71: ancile ab omni parte recisum, Ov. Fast. iii. 
377: sceptrum de stirpe recisum, Virg. /Em. xii. 208 : 
hence fig., £o cut off, 1. e. to. shorten, abridge, lessen ; or- 
namenta, Hor. Art. 447: nimiam loquacitatem, Quint. 
X. 5. prope fin. $. 22: culpam, Hor. Od. iii. 24, 34: furta 
falce, Hor. Sat. i. 3, 122: stirpem hostium, Sen. Troad. 
1127: nationes ab eodem partim recisas partim repressas, 
Cic. Prov. r2: fulgor recisus sideribus, i. e. ademtus, 
Stat. Theb. xii. 310: vitiis a stirpe recisis, Claud. in Ru- 


|fin. i. 56: quid enim primum prohibere et priscum ad 


morem recidere adgrediar? villarumme infinita spatia ? 
&c., Tacit. Ann. iii. 53. .N. B. Recisus, a, um, is used 


| also adjective, short ; opus, Vell. ii. 89: tempus recisius, 


Hadrian. Imper. ap. Callistr. in Pand. xlvii. 21, 2. 

REciNcTUS, a, um. See Recingo. 

RécrINGO, nxi, nctum, 3. (from re and cingo), ii 
To ungird, to loosen that which was girded ; tunicas, Ov. 
Met. i. 398: hence, vestis recincta, Virg. Em. iv. 518, 
ungirt, hanging loose: thus also, tunica, Ov. Am. i. 5, 
9: iii. i, 51: zona, Ov. Her. ii. x16: hence, recingor, 
to ungird one's self : hence, to put off any thing with 
which one was girded ; recingor, Ov. Met. v. 593, Lungird 
myself: recingi ferrum, Stat. Sylv. i. 4, 75, to lay down 
one's sword: sumtumque recingitur anguem, i. e. depo- 
nit anguem, quo cincta erat, Ov. Met. iv. &10. TI 
To gird ; thus recinctus appears to be used, Val. Fl. viii. 
II5, cum veste recincta labitur ardenti Thaumantias 
obvia Phabo. 

RrEciwrATUs. See Riciniatus. 

RxcrNÍUM or ReciNvs. See Ricinium. 

RicíNo, inui, entum, 3. (from re and cano), L 
To sing; parra recinens, Hor. Od. iii. 27, 1; some ex- 
plain it, to give a bad omen ; but this is not in recino, 
Hence with an accusative ; dictata, Hor. 
Ep. i. r, 55, to repeat. Also, to sing any thing; tu curva 
recines lyra Latonam et celeris spicula Cynthia, Hor. Od. 
ii. 28, rr: thus also, cujus recinet jocosa nomen imago 
(i. e. echo), Hor. Od. i. 12, 3. (see below). FME'"75 
ring, resound, reecho; in vocibus nostrorum recinit quid- 
dam et resonat urbanius, Cic. Brut. 6: thus also, cujus 
recinet jocosa nomen imago (i. e. echo), Hor. Od. i. 12, 
3, whose name shall it repeat? or this may mean, to 
sing; in the end the sense is the same. III. To re- 
cant, retract ; Amorem recinendo placasset, Apul. de Deo 
Socrat. post med. p. 52, 3o. Elmenh. 

RÉciPÉno, are, for recupero, £o receive again, is not of 
rare occurrence; Cic. ad Div. xii. 2. in.: Liv. vii. 18 : 
xxv. 6: Apul. Flor. 2. post med. p. 351, 27. Elmenh. ; 
and, ib. Flor. 3. ante med. p. 354, 33. Elmenh. : but we 
more usually find recupero: see pero. 

R&ctrIo, épi, eptum, (from re and capio), 
take back or again. x. To get back, receive again ; arma, 
Liv. ix. r1: pecuniam mutuam, Martial. iii. 40, 4, to 
take or receive again money that had been lent, and not 
rather to present it to the debtor: reges, Liv. ii. r5, to 
receive or adopt again: hence, t. T'o retake, recover ; 
Tarentum, Cic. Senect. 4; or this may mean, to receive 
again; in the end the sense is the same. 2. 7'o receive 
again, recover ; suas res amissas, Liv. iii. 63: thus also 
of money lent; centum talenta credidisse eos constat et 
non recepisse Quint. v. ro, rr: "Tarentum, Cic. (see 
above): speciem, to recover, Liv. viii. 44: animum, to 
regain courage; ex pavore, Liv. ii. 5o. prope fin.: thus 
also, prius quam tanto ex pavore reciperent animos, Liv. 
xxi. 5. extr.: thus also, animum recipe, of one who had 
lost his breath by running, Ter. Ad. iii. 2, 265 but here 
Bentley more properly reads animam (which also is in 
two Codd. MSS.), recover your breath: and thus we 
find, animam recipere, Quint. vi. procem. 12: thus also, 
anhelitum, Plaut. Epid. ii. 2, 20. Thus also, se, to »e- 
cover one's self, come to one's self, from fright, astonish- 
ment, &c.; que cum intuerer stupens, ut me recepi, 
quid ? hic, inquam, quis est, &c., Cic. Somm. Scip. s. 
in.: Gallica acies nullam respirandi recipiendique se de- 
dit, Liv. x. 28. post med.: thus also, se ex timore, Cos. 
B. G. iv. 34 : thus also, se recipere ex terrore ac fnga, 
ib. ii. 12, to recover themselves, to take courage. 3. 7'o 
vestore to its former state or condition, to cause any thing 
or person lo mecover itself; res adflictas i; 
Liv. ix. 16: hence, animam, or se, to recover one's self, 
i e. take courage, (see above): also, se, to recover or 
gain strength, Varr. R. R. ii. g. extr. 2. To take or 
draw back; sagittam, Cels. vii. 5. $. 2, to draw out: 
sem, Virg. /En. ix. 348, to draw to one's self: recepit 
sese (Priamum) et sacra,—in sede locavit, ib. 
hence, 1. To bring into safety, deliver ; eripui (g 
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rem meum) his humeris, medioque ex hoste recepi, Virg. 
JEn. vi. x11. ?. T'o e«cept, reserve to one's self, retain, 
in selling, &c., and so, qu. £o take back; posticulum, 
Plaut. Trin. i. 2, 157: solum, Crass. ap. Cic. Or. ii, 55: 
ruta cesa, Cic. Top. 25: pecuniam, Cato ap. Gell. xvii. 
6: bona, Gell. ib. : bubus domitis binis—domino pascere 
recipitur ; oleris, asparagis, lignis, aqua, itinere, actu do- 
mini usioni recipitur, Cato R. R. 149 : si—sic receperis, 
Paul. ap. Labeon. in Pand. xix. r, 3: nominatim de 
his recipi oportuit, ib. : habitatio recepta est, ib. 3. Se, 
to return, come back, of individuals in common life, and 
of armies in war; quam mox se recipiat Geta, Ter. 
Phorm. iv. 3, 1: qui cum ad diem se recepisset, &c., Cic. 
Offic. iii, ro. extr., i. e. rediisset : recipe te ad nos, Cic. 
Att. iv. 15. post in.: ipse me Laodiceam recipiebam, ib. 
v. 20. med. : cum e Sicilia me recepissem, Cic. Brut. 92 : 
inde se in currus recipere consueverunt, Ces. B. G. iv. 
33. extr.: e fano se recipere, Plaut. Poen. iv. r, 5: Cesar 
Alexandria se recepit, Cic. Phil. ii. 26.: se recipere ccena, 
for, a cena, Apul. Met. iii. post med. p. 37, r. Elmenh.: 
thus also of armies, when it is also rendered, £o retreat ; 
eo se recipere, Ces. B. G. i. 25: intra sua presidia se 
recepisset, Nep. Hann. 11: si legiones se recepissent inde, 
Ces. B. C. iii. 45. extr.: se ad castra receperunt, Liv. 
xxxiii. I8. extr.: se ad signa, Ces. B. G. v. 34: se in 
sylvas ad suos, ib. ii. r9: also without me, te, se, &c. ; 
e. g. rursum in portum recipimus, Plaut. Bacch. ii. 3, 60, 
sc. nos: ergo actutum cum preda recipias, Plaut. Merc. 
ii. 4. extr., sc. te: ut abeant —, dum tu recipis, sc. te, i. e. 
redis, ib. iii. 6, 42: si quo erat celerius recipiendum, Caes. 
B. G. i. 48: hence fig.; se ad bonam frugem, Cic. Ccl. 
12, to amend, become more reasonable or virtuous: se 
nd ingenium vetus, Plaut. Asin. ii. r, 7: egressus (sc. 
senatu) statim se recipiebat in principem, Plin. Paneg. 
76, i. e. redibat ad gravitatem principis, reassumed the 
mien of a prince (emperor). II. T'o receive, take upon 
one's self, assume, get. x. To receive, take ; humidum, 
quod recipit (alvus), Cic. Nat. D. ii. 54: dum dat reci- 
pitque tabellas (i. e. epistolam), Ov. Art. i. 383; or this 
(on account of re) may mean, takes in return; the sense 
admits both : mandatum, Cic. Rosc. Am. 39; or here it 
may mean, to undertake; in the end the sense is the 
same: preces, to hear favourably, to grant, Stat. Sylv. iv. 
I, 9: recipit autem (ista compositio) hac, Stechados, 
marrubii—singulorum P. x., Scrib. Larg. 106, such and 
such things are added to it: thus also, deinde ceteris mis- 
centur, quz et ipsa recipere debent tantum mellis, &c., ib. : 
thus also, recipit autem (medicamentum istud) hzc; alo, 
P. assis trientem, &c., ib. 110: thus also, potione, quz 
recipit semunciam triti furfuris (al. semunciam sulphu- 
ris) ovumque crudum, Colum. vi. 38. $. 3: hence, no- 
men, Cic. Verr. ii. 38 and 42; Val. Max. iii. 7, 9, to 
receive an accusation. XN. B. This was regularly done 
by the pretor in person (when there were przetors), or, 
by the governor (proconsul or proprztor) of a province, 
(by the praetor, Val. Max. (see above); by the governor, 
Cic. Verr. ii. 38 and 42); also by any one else who pre- 
sided at a trial; as, the dictator, Liv. ix. 26.  Recipio 
may frequently be rendered, /o get, get in ; pecuniam, 
Cic. Rab. Post. 13, to collect, receive: urbem, Liv. xxxix. 
23. extr., to capture : thus also, recepto Asculo, Ces. B. 
C. i. 16; and, Scodram, Liv. xliv. 32. in.: thus also, Cy- 
prum, Flor. iii. 9; and, Hispaniam, ib. iv. 2. ante med. 
$. 29: thus also, duas receptas provincias, Ces. B. C. ii. 
31: again, quzstus recipere, to receive, Cic. Rosc. Com. 
8: si tantum ex ejus bonis populus recepisset, Cic. Rab. 
Post. r3, had received: thus also, nec ex ejus bonis, 
quanta summa litium fuisset, a populo recepta, ib. 4. in.: 
labem in se, Liv. xlv. 5. extr., to contract a stain of in- 
famy : hence, ferrum, Cic. Sext. 37. extr.: Cic. Tusc. i. 
17. post med., to receive the weapon or the sword, i. e. 
to allow himself to be killed, to offer his neck : thus also, 
telum, Czs. B. G. v. 55, to expose himself to the weapon, 
suffer himself to be shot: telum toto corpore, Cic. Rosc. 
Am. 12, to receive the weapon or sword in his whole 
body, i. e. to suffer himself to be pierced through and 
through: at tu et vives diutius et moriere expeditius, qui 
ferrum non subducta cervice nec manibus oppositis sed 
animose recipis, Sen. de 'Tranq. rr: femina me totum 
(i. e. mentulam meam totam) recepit (sc. in concubitu), 
Apul. Met. x. post med. p. 249, r9. Elmenh. 2. To 
undertake, take upon one's self ; mandatum, Cic. Rosc. 
Am. 39. (see above): in se periculum, to undertake the 
danger, run the risk, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. med. 
8.5: thus also, veri periculum ad se, Solin. 21 (34): 
suspicionem largitionis, Cic. Planc. 2. prope fin., to incur 
suspicion: causam, Cic. in Cecil. 8; Cic. Rosc. Am. r, 
2 cause for defence: for which we frequently find also 
suscipere; for both mean the same: the distinction 
made by some is frivolous; for recipio and suscipio do 
not contain in themselves the idea of free-will, or the 
contrary: we find indeed, Siculorum causam receptam, 
populi Romani susceptam, Cic. in Cwcil. 8; but each 
means the same : thus also, offensio vel negligentiz sus- 
ceptis rebus, vel perfidi receptis, Cic. Or. ii. 24: but 
here perhaps we ought to read differently, e. g. negligen- 
ter—perfide; unless receptis here mean, assured, pro- 
mised solemnly; then no change is necessary; cf. Sus- 
cipio: also, fo receive or adopt, as, a usage, custom, &c.; 
recepto inter veteres more, Tacit. Ann. ii. 85 : est omni- 
no iniquum, sed usu receptum, quod honesta consilia— 
reprehenduntur, Plin. Ep. v. 21. extr., usual, customary: 
thus also, at horum recitatio usu jam recepta est, ib. vii. 
17. post in.: thus also, tropi in usum recepti, Quint. viii. 
6. in.: hence, receptus, a, um, usual, received, customary ; 
receptum est, seq. accus. et infin., Plin. H. N. xxviii. 2. 
d med. $. 5; Ulp. in Pand. xxviii. 5, 35. post in., it 

usual: publice recepta persuasio, Quint. iii. 7. post med. 
$. 23: mos, ib. ix. 2. ante med. $. 32; and Fest.: auctori- 
tas, ib. vi. 5, 33: religio, ib. xii. ro, 9: ex tribus receptis 
Aristarchi judicio scriptoribus iamborum, ib. x. r, 59: auc- 
toritas receptior, Tertull. adv. Marcion. iv. 5. post med. : 
Scriptores receptissimi, Solin. pref. (in others, c. 1), receiv- 
ed, accredited. "T'hus also, aliquem, £o receive any one, in 
order to. protect or defend him, to harbour ; quem in peri- 
culo wp Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. in.: thus also, 


b. 10. $. 3: hence, 3. T undertake, i. e. to be 
surety for, one's self, guaranty, warrant, engage, 
promise. We find this, sometimes with ad se, sometimes 


RECIPROCATIO 


with in se, sometimes without either; ad me recipio, Ter. 
Heaut. v. 5, 12, I take it upon myself, see to it (that it 
be done): veri periculum ad me non recipio, Solin. 21 
(34): periculum in se, Ulp. in Pand. xix. 2, 13, to un- 
dertake the danger, run the risk, stand for, (see above) : 
promitto inque me recipio, fore eum tibi voluptati, Cic. 
ad Div. xiii. ro, stand for, guaranty, assure: thus also, 
spondeo in meque recipio, ib. 17: mihi receperat se de- 
fensurum, &c., Cic. Att. v. r7. post med., had solemnly 
promised : pro Cassio et te recipiam, Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. r, will guaranty, assure, &c.: Pansa mihi non 
solum confirmavit, verum etiam recepit, se perceleriter 
ablaturum (i. e. impetraturum, adcepturum) diploma, Cic. 
ad Div. vi. 12 (13). med.: quid is sibi de me recepisset, 
in memoriam redegit, ib. i. 9. ante med. $. 18: cujus 
festinationem mihi tollis, quoniam de estate polliceris vel 
potius recipis, Cic. Att. xiv. 1: promitto, recipio, spondeo, 
Czsarem— fore, &c., Cic. Phil. v. 18. extr.: omnia ei pe- 
tenti recepi, et ultro pollicitus sum, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 21. in.: thus also, fidem sibi recepisse de me, to 
assure certainly, prop., to stand to the certainty of the 
promise: hence, receptum, a. guaranty, promise, engage- 
ment; Cic. Verr. v. 53. in., where we read, satisfactum 
est—promisso nostro ac recepto, ed. Ernest., where Er- 
nesti considers recepto to be harsh ; but since promissum, 
scriptum, dictum, and other similar words, are used sub- 
stantivé, why should not also receptum ? but promissum 
and receptum are to be distinguished, as fs self-evident : 
ed. Grev. has, promisso muneri ac recepto; where re- 
cepto may be referred to muneri. 4. T'o receive or take 
into, with an ablative, or in and an accusative ; milites 
in hiberna, Cic. ad Div. v. 21. ante med.: nos in custo- 
diam recipias, Plaut. Rud. iii. 3, 34: Romulus receptus 
ad deos, Liv. iv. 15: receptus ccelo, Ov. Her. xix. 135: 
Quint. iii. 7. post in. 8. 5; or, in colo, Ov. Met. ii. 529: 
or, celesti sedi, ib. Pont. iii. 5, 53: flumina recepta mari, 
ib. Met. i. 4: aliquem urbe, tecto, mensa, Liv. xxvi. 25. 
med.: civitate, Cic. Balb. r4. in. (not, in civitate, as in 
Clav. Ernest.): aliquem domum suam, Cic. Arch. 3: 
aliquem in ordinem senatorium, Cic. Phil. vii. extr.: ali- 
quem in familiaritatem, Cic. Phil. ii. 32. in.: recipite me 
in vestrum gregem, Ter. Eun. v. 8, 54: thus also, sua- 
dentem, ut in urbe manerent (Athenienses), Xerxemque 
reciperent, lapidibus obruerunt, Cic. Offic. iii. 11. med.: 
quamquam est uno loco conditio melior externsw victoriw 
quam domestice, quod hostes alienigenz aut oppressi ser- 
viunt, aut recepti (sc. in fidem, &c.) beneficio se obligatos 
putant, Cic. Cat. iv. ro. med., received, sc. under protec- 
tion, or, into friendship: hither also may be referred, 
ferrum or telum corpore, (see above, II. r). Also, to 
take, lead, bring, or send to a places copias in $umulum, 
Liv. xxvii. 18. in., to cause to march to the hill: hence, 
se recipere aliquo, £o betake one's self to a places or, ex 
loco, to remove from; see above, whence many examples 
may be referred hither, since the idea * again' or & back" 
is not always in recipio. ,5. T'o permit, suffer, allow, ad- 
mit of ; nec recipiente dilationem re, Liv. vii. 14. med., 
admits of no delay: thus also, cunctationem res jam non 
ultra recipit, Liv. xxix. 24 : recipit materia questionem, 
an ille—heres sit feneratoris? Quint. vii. r, 20: nisl 
forte latro manifestus vel seditio prerupta——vel alia justa 
causa—moram (poemas) non recipiant (al. edd. recipiat), 
Ulp. in Pand. xxviii. 3, 6. post med. $. 9: oliva recipit 
quamcunque volueris condituram, Colum. xii. 47 (49). 
8. 5. Also, fo be subject to; casum, to a risk, Ces. B. C. 
i. 78: ii. g1: errorem, Quint. i. 5, 47: recipit materia 
quzstionem, Quint. (see above). 6. T'o comprehend, con- 
tain; tot tantarumque virtutum, quot et quantas natura 
mortalis recipit, Vell. ii. 97: recipit hoc regnum duos, 
Sen. Thyest. 534; or this may belong to 5. 7. T'o take, 
reduce, subdue; castra, Liv. iii. 29: urbem, Liv. (see, 
with several more examples, above, II. 1). 8. T'o free; 
terra recepta, Propert. iv. 9, 38; unless we render this, 
to deliver, (cf. I. 2). .N. B. 1. Recepso for recepero, Ca- 
tull. xliv. 19. 2. Receptum, a promise, engagement ; Cic. 
Verr. v. 83, is properly a participle, (see 3). III. To 
take or receive in return; dum dat recipitque tabellas, 
Ov. Art. i. 383; or this may mean simply, to receive, 
and so this passage is cited under II. r. 

RÉciPnÓcAT[ÍO, onis, f. (from reciproco, are), a return- 
ing by the same way; Plin. H. N. viii. 5o. ante med. 
$. 76: thus also, estus, Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 9, 
of the ebb and flow : longitudo fili (in a cobweb) a cul- 
mine ac rursus a terra per illud ipsum velox reciprocatio, 
ib. xi. 24. post med. $. 28: errantium siderum, Gell. xiv. 
T. post med. $. 23: et adolescat infinita quedam recipro- 
catio talionum, ib. xx. r. ante med. $. 18, i. e. poena tali- 
onis vicissim inflicta. 

RÉciPRÓCATUS, us, m. (from reciproco, are), i. q. re- 
ciprocatio ; Augustin. de Gen. ad Lit. xi. 1r. extr.: Prud. 
Peristeph. x. (de Romano) 574. 

R£ÉciPnRÓcICORNIS, e, having horns bent back ; recipro- 
cicornem, i. e. arietem, Laber. ap. Tertull. de Pall. 1. 

RÉcirPnóco, avi, atum, are, (according to Varro, L. L. 
vi. 5, from recipio, or from procare: this latter is found 
also in Festus; he says, Reciprocare pro ultro citroque 
poscere usi sunt antiqui, &c.: perhaps it is from recipero, 
i.e.recipio, and so, redeo), — I. T'o bring back by the same 
way, to fetch back; reciprocare animam, Liv. xxi. 58. in., 
to fetch breath : especially of the ebb and flow of the tide ; 
stagnantes undas, quas auget veniens refluusque reciprocat 
estus, Sil. xv. 226: rursus prorsus reciprocat fluctus fe- 
ram, Enn. ap. Non. 2. n. 733, and c. 4. n. 402: in motu 
reciprocando, Cic. Nat. D. iii. ro, at ebb and flow: hence, 
reciprocari and reciprocare, sc. se, £o turn back, return ; 
quinqueremem in adversum estum reciprocari non posse, 
Liv. xxviii. 30: quoniam sstus semper e Ponto profluens, 
nunquam reciprocetur, i. e. redeat in Pontum, or ad Pon- 
tum versus, Plin. H. N. iv. 13. post in. $. 27: in eam 
fistulam, per quam spiritus reciprocatur, Gell. xvii. 1r. 
ante med.: auras adcipiunt naribus et per anhelitum re- 
ciprocatas reddunt, Arnob. ii. ante med. p. 68. Herald. 
(al. p. £4): sed :stus maris adcedere et reciprocare, max- 
ime mirum, Plin. H. N. ii. 97. in. $. 99: Euripus in 
Eubcoa septies die ac nocte reciprocans, ib. prope fin. 
8. 100: primum dicatur, cur Veneris stella nunquam lon- 
gius xr.vr partibus, Mercurius viginti tribus a sole abs- 
cedant, sepe citra eas ad solem reciprocent, ib. c. 17. in. 
&. 14: Aarcens urinantes a reciprocando, ib. ix. 46. in. 


RECIPROCUS 


$. 7o. And it frequently seems to mean, £o move fo and 
fro, as in ebb and flow ; et manu telum reciprocans ince- 
debat, Gell. ix. 11: thus also the above, in motu recipro- 
cando, Cic. — II. Fig., i. e. o repeat a thing backwards ; 
as if we say, If there be divination there must be gods, 
and if there be gods there must be divination : thus, Cic. 
Divin. i. 6, si quidem ista sic reciprocantur, ut et, si di- 
vinatio sit, dii sint, et, si dii sint, sit divinatio, if the in- 
ferences may be thus interchanged. 

, REcirnócus, a, um, (of the same derivation with re- 
ciproco, are), I. T'hat returns by the same path or way; 
tela, Varr. L. L. vi. 5, that return in the direction in which 
they were discharged : amnis, Plin. H. N. ix. 57. ante 
med. $. 83: hence of the ebb and flow of the tide; wstus 
maris paribus intervallis reciproci, Plin. H. N. ii. 97. post 
in. $. 99: lacus maturius reciprocus, i. e. rediens in se 
post exundationem, ib. xvi. 36. post med. $. 66: luna— 
fertque refertque fretum, sequiturque reciproca "Tethys 
(i.e. mare, unda maris): hence fig.; argumentum, Gell. 
v. IO. in., that can be retorted: pronomina; e.g. sui, 
sibi, suus, Priscian. 12: vox, Plin. H. N. ii. 44. $. 44, 
rebounding, causing an echo; or, an echo. II. Mu- 
tual, reciprocal, alternate; talio, Gell. xx. 1. $. 36: vices 
pugnandi, ib. xv. 18: munus reciprocum, i. e. mutuum, 
Auson. Ep. 7. in.: nascentes amicitias fcederemus reci- 
procis epistolis, i.e. mutuis, Hieron. Ep. 6. ad Florent.: 
ita reciproca geminavit arte (telum culicis), ut fodiendo 
acuminatum pariter sorbendoque fistulosum esset, Plin. 
H. N. xi. 2. med. 8. 1: versus reciproci, verses that can 
be read backwards without destroying the metre; such 
is the following (Virg. JEn. i. post in.), Musa, mihi cau- 
sas memora, quo numine lzso, &c., Diomed. 3. 

RÉCISAMENTU M, i, n. (from recisus, a, um, part. of 
recido, to cut away ; but more accurately and agreeably 
to analogy, from reciso, are, freq. of recido, although per- 
haps it does not occur), that which is cut off: hence, a 
small piece, lile bit; ocissime vero (wrugo) contingit 
coronariorum recisamentis in acetum additis, Plin. H. N. 
xxxiv. 1I. med. $. 26. 

Rcisfo, onis, f. (from recido, to cut off), a cutting or 
lopping off ; omnis (rosa) recisione atque ustione proficit, 


| Plin. H. N. xxi. 4. prope fin. $. 11: hence fig., i. e. & 


lessening, diminishing ; si forte Falcidia interveniens re- 
cisionem esset legatorum factura, Ulp. in Pand. xxviii. 5, 
35. ante med. $. 1. 

REcisus, a, um. See Recido. 

RÉcíTATÍO, onis, f. (from recito, are), a reciting, ve- 
hearsing ; literarum, Cic. Dom. 9: legis, Auct. ad Her. 
ii. 10: ut eum recitationis suze peeniteret, Cic. Cluent. 
51r. Also,a reading over to one's friends, im order to 
hear their judgment; Plin. Ep. i. r3. extr.: iii. r5 and 
18. ante med. 8$. 4: v. 17. $. 4: vii. 17. post in.: Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 9. 

RéÉcíTATOR, Oris, m. (from recito, are), one that re- 
ciles, rehearses, or reads over any thing, a reciter, re- 
hearser, reader, e. g. in à court of justice; Cic. Cluent. 
51. Also, one that reads over his poems, &c. to his 
friends, in. order to hear their opinion; Plin. Ep. i. 13. 
$. 2: Sen. Ep. 95. post in.: Hor. Art. 474. 

RáÉctro, avi, atum, are, (from re and cito, are), X. 
To recite, rehearse, or read over any thing ; literas in se- 
natu, Cic. ad Div. x. 12: testimonium, Cic. Verr. ii. 8: 
senatum, Cic. Dom. 32; Liv. xxix. 37, the list of sena- 
tors: da quzso scribz; recitet ex codice, Cic. Verr. iii. 
10: elogium de testamento Egnatii, Cic. Cluent. 48: 
edictum, Cic. Quint. 29: orationem, Cic. Planc. 3o. extr.: 
ne periculum memorie adiret, aut in ediscendo tempus 
absumeret, instituit recitare omnia, Suet. Aug. 84: tes- 
tamento recitatus heres, Cic. Cecin. 19: Plin. H. N. vii. 
52. post med. $. 53: jusjurandum, Liv. ii. 2, to read over 
an oath ; or this may mean, to repeat from memory ; but 
the former seems more suitable. Also gen., £o read over 
a poem, speech, &c. to one's friends, in order to hear their 
opinion respecting i£; Hor. Ep. ii. 1, 223: Hor. Sat. i. 4, 
73: Ov. Trist. iv. 10, 45: Ov. Pont. i. 5, 57: Juv. iii. 
9: Plin. Ep. iii. r5 and 18. 8$. 4: v. 17. post in.: vii. 
17. . Il. To repeat from memory, to say by heart ; reci- 
tare, si qua meminerunt, cogendi sunt, Cels. iii. 18. med. : 
spectant, qui recitare solent, Martial. ix. 85, 4, the actors : 
at ista (mulier) legem recitat, Quint. Decl. vi. 8: jusju- 
randum, Liv. (see above). 

RxcrawaT[io, onis, f. (from reclamo), — I. 4 crying 
again, i. e. a repeated cry; preclara reclamatione vestra 
factum comprobastis, Cic. Phil. iv. 2. extr.; or this may 
mean (if we refer it to hostes judicemus), a crying out 
against. II. 4 crying out against, an expression of 
disapprobation ; auditisne reclamationem omnium, qui 
adsunt! auditisne mendacii vestri damnationem ? Apul. 
in Apol. post med. p. 315, 7. Elmenh.: thus also, Cic. 
Phil. iv. 2. (see I.) 

RxcrLa uiro, are, (freq. of reclamo), to cry out against, 
to contradict ; reclamitat istiusmodi suspicionibus ipsa na- 
tura, Cic. Rosc. Am. 22. 

RxcrAwo, avi, atum, are, (from re and clamo), E 
To cry out against, to express one's displeasure or refusal 
by crying out; theatra reclamant, Cic. Or. iii. 50. extr.: 
ejus orationi reclamatum est, Cic. ad Div. i. 1: cum ejus 
promissis legiones fortissime reclamassent, Cic. Phil. v. 8: 
una voce omnes, ne is juraret, reclamasse, Cic. Balb. 5: 
cum mihi quidam e judicibus ipsis pro reo gratiosissimo 
reclamarent, Plin. Ep. iii. 9. post in. $. 25: hence fig.; 
quoi (for cui) quoniam ratio reclamat vera, Lucret. i. 
617. It may also be sometimes rendered, /o say no; 
Cic. Sext. 59, cum erat reclamatum: hence, fo object, 
make an objection; nunc de iis dicendum est, quee mihi 
quasi conspiratione quadam vulgi reclamari videntur, 
Quint. xii. r. ante med. $. 14. II. To ery out, ex- 
claim; Juturna reclamat: Quo vitam dedit eternam ? 


Auson. Idyll xv. 19: vicinia rauca reclamat, Hor. Ep. 
i. 17, 62 : omnes reclamant, Phaedr. iv. 17, 26. IH. 
To call; rursus Hylan et rursus Hylan reclamat, Val. 
Fl. iii. 506: dominamque reclamant nomine, Val. Fl. 
viii. 172, call: hence perhaps, reclamare in libertatem, 
Paul. in Pand. xli. 2, 3. med. 8. 10, i. q. proclamare, to 
obtain his freedom by legal assistance. IV. To re- 
echo, resound ; reclamant squora, Virg. Georg. iii. 261: 
et plangoribus arva reclamant, Stat. "Theb. iii. 120: ca- 
nenti mutus ager domino reclamat, i. e. respondet, returns 
an echo, ib. iv. 5, 20. 
I12P 2 


RECLANGO 


RxEcra4NGO, ére, (from re and clango), fo resound ; 
ali: super alias concidebant, reclangentibus cunctis sonitu 
ruinarum immenso, Ammian. xvii. 7 (13). 

REcLixNis, e, (from reclino), bent or turned backwards, 
leaning upon ; ille (Nero), ut erat reclinis et nescio similis 
—ait, &c., Tacit. Ann. xiii, 16: ut ingens—eger reclini 
pectore immugit leo, Sen. Herc. (Et. 1643 ; super pedes 
cubitantis, Tacit. Ann. xiv. 5: sic in gramine floreo re- 
clinis, &c., Martial. ix. 91, 1: tabula, Pallad. in Jun. 2. 
Also with a dative; haste, Sen. in Pheeniss. 499: toro, 
ib. Hippol. 385: stratis, Val. Fl. iv. 535: arcu (for ar- 
cui) pontis, Stat. Sylv. iv. 3; 69. N. B. In the different 
readings we sometimes find reclinis and reclivis con- 
founded. 

RECLINO, avi, atum, are, (from re and clino), /o bend 
back, and. gen., to bend, recline, lean upon; huc cum se 
reclinaverint, &c., Cxs. B. G. vi. 27, had leaned upon: 
scuta, Virg. /En. xii. 130: Cepheus caput atque humeros 
palmasque reclinat, Cic. Arat. 417: candido ovorum in 
oculis et pili reclinantur, Plin. H. N. xxix. 3. post in. 
$. rr: prona reclinat corpora, Stat. ''heb. ix. 369: hence, 
part. reclinatus, a, um, bent back ; leaning "pon, reclin- 
ing; paululum modo inclinat (alees) quietem capiunt, 
Cis. B. G. vi. 27: in cubitum, Petron. 39, leaning upon 
the elbows: in aliquod adminiculum, Sen. Ep. 36. post 
med.: seu te in gramine per dies festos reclinatum bearis 
interiore nota vini, Hor. Od. ii. 3, 7: hence, r. Fig., 
to lean or support one's self upon; in quem onus imperii 
reclinare, Sen. ad Marc. 2. 2. T'o render averse, to ali- 
enate ; nullum à labore me reclinat otium, Hor. Epod. 
xvii. 24. 

RECLINUS, a, um, (from reclino), for reclinis, cum 
ipse reclinus ac resupinus et curvatus in manus penderet, 
Vopisc. in Firmo 4. 

Rxcrivis, e, (from re and clivus), Jeaning downwards ; 
frumenta maxime letantur patenti campo et soluto, et ad 
solem reclivi, Pallad. i. 6. prope fin. ed. Gesner., Schneid., 
&c., where Cod. Lugd. reads reclini: hujus (vehiculi) 
superficies tabulis munitur, que forinsecus reclives in 
summo reddant, &c., ib. in Jun. 2, where ed. Gesner. 
and Schneid. read reclines. 

REcLUDO, si, sum, 3. (from re and claudo or cludo), 

I. T'o open that which was shut; ostium, Plaut. Most. iv. 
2,27: heus! ecquis in villa est ? ecquis hoc (sc. ostium) 
recludit ? ecquis prodit? ib. Rud. ii. 3, 82: armarium, 
ib. Capt. iv. 4, 10: portas hosti, Ov. Met. viii. 41: thus 
also, reclusus, a, um ; e. g. domus, Hor. Ep. ii. r, 103: 
fores, Petron. 16: stabulum, Ov. Her. viii. 17: janua 
leti, Val. Fl. iv. 231: locus, Quint. vii. 2. post med. $. 44: 
psittacus, Stat. Sylv. ii. 4, 32, let out of a cage, no longer 
confined: hence fig. i. e. 1. T'o open, bring to light, 
bring forth; viam, Ov. Met. xiv. 776: humum, "Tacit. 
Ann.ii.25,to dig up: thus also, humum unco dente 
(sc. ligonis), Virg. Georg. ii. 423, to dig up, or (sc. ara- 
iri) to plough; but the former seems better: ensem, 
Virg. /En. iv. 6465; ix. 423, to draw: pecudum pectora 
(in slaughtering them), ib. /En. iv. 63: regna (infero- 
rum), ib. viii. 244: thesauros tellure, ib. i. 358 (362): 
suppuratio ferro reclusa, Colum. vi. 38. $. 2 : oras loricw, 
Virg. /En. xii. 924: fontes, ib. Georg. ii. 175: jugulum 
ense, Ov. Met. vii. 2885 : thus also, pectus mucrone, Virg. 
JEn. x. 6o1: iram, Cic. Nat. D. iii. 26, e poéta : operta, 
Hor. Ep. i. g, r6, to discover, reveal, divulge: aperiet et 
recludet contecta — vulnera, Tacit. Hist. ii. 77: si reclu- 
dantur tyrannorum mentes, Tacit. Ann. vi. 6: quid enim 
jucundius (est), quam principis justitiam, gravitatem, co- 
mitatem in secessu quoque, ubi maxime recluduntur, in- 
spicere? show themselves, Plin. Ep. vi. 31. in. 2. T' 
alter, cause to retrograde ; fata, Hor. Od. i. 24, 17. 
IL. To shut up; speculum, Stat. Sylv. iii. 4, 98: pellices, 
Justin. i. 9; and ib. xxvi. r. post med.: Pallad. in Mart. 
10. extr.: "Pertull. de Idol. 17. extr.: Justin. Instit. iii. 
2. extr. 

RxcrUsus, a, um. See Recludo. 

RxcocTvs, a, um. See Recoquo. 

R£ÉcaNo, are, (from re and ceno, are), /o eat again ; 
illud tamen memorabile de Restione latore ipsius legis 
fertur, eum, quoad vixit, foris postea non reccenasse, 
Macrob. Sat. iii. 1 7. (ed. Gron. ii. 13). post med., accord- 
ing to some earlier edd., as Colon. 1527, Ald. 1528, where 
others, as ed. Gron., read ccenasse. 

R&EcoctírTATÍOo, onis, f. (from recogito), a considering, 
weighing, pondering ; "Tertull. in Exhort. ad Castit. 4: 
others read inrecog., and thus ed. Ernest. 

R&ÉcoGrTATUS, us, m. (from recogito), a considering, 
veflecting ; Deus ipse recogitatus cordis in populo prave- 
nit, Tertull. de Anim. rs. med.: pallii, ib. de Pall. 6: 
mulierum, ib. ady. Marcion. iv. 43. post in. 

R&cocíro, are, (from re and cogito), I. To think 

or consider again ; de nominibus, Cic. Q. Fr. ii. 2: 
hence, II. T'o weigh, ponder, reftect ; cum recogito, 
Plaut. Capt. prol. 5o: thus also, recogitans; e. g. quae 
cum animadvertam, sepe mecum retractans ac recogitans, 
quam-—exoleverit disciplina ruris, &c., Colum. pref. 
ante med. 8$. 13. 
, RÉcocwirio, onis, f. (from recognosco), — I. A4 think- 
ing upon again, reconsidering, or simply, a thinking upon, 
considering ; scelerum suorum, Cic. Verr. iv. 50: et quo- 
niam (sc. ants) ex diverso convehunt altera alterius ig- 
nara, certi dies ad recognitionem mutuam nundinis dan- 
tur, Plin. H. N. xi. 3o. &. 36, a thinking upon, consider- 
ing. IL. An inspecting, reviewing ; Postumii, Liv. 
xlii. rg. in.: frequens recognitio nec impunitatis spem 
nec peccandi locum praebet, Colum. xi. r. post med. 8. 21: 
equitum, Suet. Claud. 16, muster or review. 

R£cocNosco, ovi, Ytum, 3. (from re and cognosco), 
I. To learn again or anew, to recognise, call to remem- 
brance, recollect ; cum te penitus recognovi, Cic. Deiot. 
2: non cognoscere voluisse, sed ea, quae scit, mecum re- 
cognoscere, Cie. Verr. Act. i. s. extr.: tuum amorem erga 
me, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 12 : reminiscendo re- 
cognoscere, Cic. 'T'usc. i. 24: sacra recognosces, &c., Ov. 
Fast. i. 7: cum istius in questura fugam et furtum re- 
cognosceret, Cie. Verr. ii. 6. extr., remembered : et, quee 
loca viderat ante, cuncta recognoscit, Ov. Met. xi. 62, 
recognises them, or, looks at them again. Sometimes it 
may be rendered, /o Jook at again ; virtutem pristinam, 
Pompei. Ep. 2. ad Cic. in Cie. Ep. ad Att. viii. post ep. 
rr: qua loca viderat ante, cuncta recognoscit, Ov. Met. 
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xi. 62. (see above). Il. To look over, examine, or ob- 
serve again, to review ; Pompeii decretum, Cic. Balb. 5: 
qua etiam mecum licet recognoscas ; meministine, &c., 
Cic. Cat. i. 3: istius in questura fugam, &c., Cic. (see 
above): verba tua recognosce et aude negare, Brut. in 
Cic. Ep. ad Brut. 16. in. : ea, que scit, mecum recognos- 
cere, Cic. (see above): ut libellos recognoscendos emen- 
dandosque curem, Plin. Ep. iv. 26. — III. T'o think over, 
bring to remembrance ; noctem, Cic. Cat. i. 4: verba tua 
recognosce, Brut. (see above): istius in questura fugam, 
Cic. (see above): hzec omnia summa cura et diligentia re- 
cognita et collata, Cic. Verr. ii. 77, looked over, or, ex- 
amined: libellos, Plin. Ep. iv. 26. (see above). IV. 
To judge, decide ; ex eo recognoscere poterit, Cic. Verr. 
1,32, V. To inspect, review, examine ; peregrinos, 
Justin. xliii. 4. extr.: res, Liv. v. 16. extr. : consul Pos- 
tumius agris recognoscendis in Campania occupatus abe- 
rat, Liv. xlii. 8: turmas equitum, Suet. 38, to muster : 
hzc omnia summa cura—recognita, Cic. (see above) : ut 
ergastuli mancipia recognoscant, ut explorent, am dili- 
genter vincta sint, Colum. i. 8. post med. $. 16; and a 
little after, $. 18, vestem, manicas pedumque tegmina re- 
cognoscat: again, recognosci grex poterit, numerusque 
censeri (al. constare), si veluti ex militari disciplina intra 
—castra manserint, ib. vi. 23. $. 3: instrumentum rnus- 
ticum recognoscere et sepius inspicere ferramenta, ib. xi. 
I. post med. $. 40: numerum advenientium (pavonum), 
ib. viii. r1, 2: suum sigillum, Apul. Met. x. ante med. 
p. 243, 8. Elmenh., to examine, see whether it be his 
seal: socios navales, Liv. xlii. 31: res (suas), Liv. xi. 17, 
to see whether they are his things. 

RéÉcOoGo, ére, (from re and cogo), i. e. rursus cogo ; 
e. g. cineres in corpora posse recogi, Paulin. Nol. Carm. 
xxxii. (xv). 309. 

RÉcorríco (or Reconligo), egi, ectum, 3. (from re 
and colligo), £o collect again, or simply, to collect, to gather 
together ; sparsos recolligit ignes, Lucan. i. 157, collects 
together, or, collects : recollectos mittere talos, Sen. Apo- 
coloc. prope fin.: recollecta multitudine, quae—vagabatur, 
Justin. xlii. 3: captivi ex Crassiano exercitu recollecti, 
ib. s. extr.: actionem meam recollegi ; addidi multa, 
Plin. Ep. ix. 13. extr.: ova, to collect, Colum. viii. 5. 
post in. $. 4: quin etiam, cum (Cornelia defodienda) in 
illud subterraneum cubiculum demitteretur, hzsissetque 


stola, vertit se ac recollegit, gathered together, sc. her| 
| non male. 


clothes, Plin. Ep. iv. 11. post med. 8. 9 ; or this may mean, 
recovered, or collected herself; but the former seems bet- 
ter and more suitable, sc. for sake of decency : hence, 

I. To receive again ; annos, Ov. Met. v. 216: et bibitur 
(lac) ab imbecillitate vires recolligentibus, quos atrophos 
vocant, Plin. H. N. xxviii. 9. post med. $. 33, who 
are recovering their strength: thus also, se, fo recover 
from an illness; sgri se recolligentes, ib. xx. 5. ante 
med. $. r7: recolligenti se a longa valetudine utilis- 
sime (sc. sunt fici sicca), ib. xxiii. 7. ante med. 8. 63: 
it means also, to recover one's self, i. e. take heart or cou- 
rage; see II.: hence perhaps fig.; si cujus animus esset 
offensior, a me recolligi oportere, Cic. Att. i. 5. post med., 
I ought to make him my friend, or gain him again. 

IL Fig.; se, /o recover one's self; quin te recolligis ? 
Ov. Met. ix. 744: Cornelia vertit se ac recollegit, Plin. 
Ep. (see above). III. To retake, take again ; gla- 
dium, Justin. xxxiii. 2 : parvulum (i. e. puerum), ib. xxiii. 
4, to take again and bring up as a child. 

RéÉcorróco (Reconloco), are, (from re and colloco), 
to replace ; :egrum lecto, Codl. Aur. Acut. iv. 1. post 
med. 

RÉcOLo, are, (from re and colo, avi, &c.), fo strain 
again; oleum per linteum duplex, Scrib. Larg. 268. 

R&Ecóro, cólui, cultum, 3. (from re and colo, ui, &c.), 
to cultivate again, to work again ; terram, Liv. xxvii. g, 
to cultivate or till again : metalla, Liv. xxxix. 24 : agros, 
Val. Fl. vii. 68 : thus also, recultus, a, um ; humus, Ov. 
Met. v. 647 : hence, to inhabit again ; locum, Phaedr. i. 
18, 15 for wherever the countryman cultivates his land, 
there he also resides: hence, l. Fig., to cultivate 
again, or simply, £o cullivate, improve; ut enim terre» va- 
riis mutatisque seminibus, ita ingenia nostra nunc hac 
nunc illa meditatione recoluntur, Plin. Ep. vii. 9. med. 
Sors II. T'o honour again ; aliquem sacerdotiis, 'Ta- 
cit. Hist. i. 77: also, £o honour or dignify anew, or sim- 
ply, £o honour, dignify; semper (iste dies) dapibus reco- 
letur opimis, Claud. de Consul. Prob. et Olybr. 262. 
III. To restore, repair ; decus, Tacit. Ann. iii. 72: ima- 
gines, Tacit. Hist. iii. 7: dignitatem, Cic. ap. Non. s. 
n. 68: gentem, Val. Fl. ii. 396. IV. To revive, ve- 
new; antiqua, Plaut. Merc. iii. 2, 3: studia, Cic. Or. i. 
" V. To think or reflect upon ; quie si tecum ipse 
recolis, &c., Cic. Phil. xiii. 20: hec cum ago eum meo 
animo et recolo, ubi qui eget, quam pretii sit parvi ; apage 
te, amor, Plaut. Trin. ii. r, 24: inclusas animas—lus- 
trabat (/Eneas) studio recolens, Virg. /En. vi. 68r. 

VI. To remember, recollect ; nam recolo, Ov. Her. v. 
II3. 

RéÉcowMINIscOR, depon. 3. (from re and comminis- 
cor), to remember or recollect again ; literis, i. e. ex literis, 
by means of letters, Plaut. 'T'rin. iv. 2, 70. 

RicowPrNGo, ére, (from re and compingo), £o fasten 
together again ; os ad os, "Tertull. de Resurr. Carn. 30. 

RicoMwroxo, posui, posítum, 3. (from re and compono), 
lo put together again, to rearrange, recompose, readjust, 
reunite ; pone recompositas in statione comas, Ov. Am. 
i. 7, 68: sed etsi (lapides) in hoc sint resoluti, (ed. Ha- 
loand. reads, si—soluti) ut recomponantur, ornamento- 
rum loco sunt, Ulp. in Pand. xxxiv. 2. 25. prope fin. : 
fracturam recompones et fasciis colligabis, Veget. de Re 
Vet. ii. (al. iii.) 47. med. 

R&coxctrÍATIO, onis, f. (from reconcilio), a reuniting : 
hence, I. .A restoring, reestablishing ; concordiw, Cic. 
Cat. iii. ro: gratie, Cic. Harusp. 24 : Balb. et Opp. in 
Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 6, of friendship, and so, a 
reconciling : thus also, plur. reconciliationes gratiarum, 
Cic. Red. Quir. 5. extr. II. A veconciling, reconcilia- 
lion ; simulare reconciliationem, Suet. Ner. 34. ante med., 
to act as if one harboured no longer any enmity: inter 
fratres, Justin. xvi. 1: C. Calvo post famosa epigrammata, 
de reconciliatione per amicos agenti, ultro et prior scrip- 
sit, Suet. Ces. 73. 1. Friendly behawiour, or, means of 
promoting friendship; Antonii societatem reconciliatio- 
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nibus focillatam, Suet. Aug. 17, means of retaining any 
one as a friend. 

REcowcírLíA TOR, üris, m. (from reconcilio), L 
One who reunites. II. 4 vestorer ; pacis, Liv. xxxv. 
45- 
RÉcowciírío, avi, atum, are, (from re and concilio, 
are), I. To bring again, bring back, reinstate ; ali- 
quem domum, Plaut. Capt. prol. 33 : ib. i. 2, 64 : si hu- 
jus huc reconciliasso in libertatem filiam, ib. Capt. iii. 4, 
44: inimicos in gratiam, Cic. Dom. 50, to bring into 
friendship, i. e. to reconcile: thus also, cura reconciliandi 
eos (patrem et filium) in gratiam remoratum esse, Liv. i. 
50. extr. II. T' reestablish, restore; pacem, Liv. xlii. 
46: Nep. Thras. 4: existimationem, Cic. Verr. Act. i. 1: 
insulam, Nep. Milt. 7, to regain it, to restore it to the 
Athenians : gratiam, Cic. Att. i. r1: Cic. ad Div. v. 2. 
in., to reestablish friendship, and so, to bring about a re- 
conciliation, to reconcile: animum patris sorori tuz re- 
conciliavit, Cic. Att. vi. 5: militum animos imperatori, 
Liv. viii. 36 ; and in the two latter passages it may be 
rendered, to reconcile. III. To reunite, reconcile ; 
me cum. Csesare reducit, reconciliat, Cie. Province. 9. in. : 
quibus (viris) eum omnibus eadem respublica reconci- 
lavit, que alienarat, ib.: militum animos imperatori, 
Liv. viii. 36: animum patris sorori, Cic. (see above): 
thus also, quasi reconciliarent (illos), reconciled, conci- 
liated, Plin. Ep. vi. 5: thus also, apes reconciliantur 
lacte vel aqua mulsa, Plin. H. N. xi. 17. extr. $. 18: re- 
conciliatus alicui, Suet. Aug. 62: Flayius vovit cdem 
concordie, si populo reconciliasset ordines, Plin. H. N. 
xxxiii. I. med. 8. 5. — IV. T'o restore, fig., i. e. to restore 
to health or soundness ; reconciliat&& apes, Varr. R. R. 
iii. 16. extr. : articulum (a joint), Apul. Flor. 3. ante med. 
P. 354, 26. Elmenh. 

RÉcoNciINNO, are, (from re and concinno), I. To 
make again ; spinther novum, Plaut. Men. iii. 3, 4 : re- 
concinnato mendacio fallens maritum, Apul. Met. v. post 
med. p. 170, 34. Elmenh., and p. 106. ed. Pricei; but here 
ed. Oudend., p. 370, and ed. Vulc., p. 228, read precon- 
cinnato, which seems better; and reconcinnato must per- 
haps be taken simply for concinnato. IL. To mend, 
refit, repair ; pallam, Plaut. Men. ii. 3, 72: diuturni 
laboris detrimentum, Cs. B. C. ii. 15: thus also, tribus 
locis zdifico, reliqua. reconcinno, Cic. Q. Fr. ii. 6, im- 
prove, repair. N. B. Codd. aliquot habent reconcilio : 


REÉcoNcLUDO, ére, (from re and concludo), fo shut up, 
include, enclose ; aliquem in monimento, Tertull. adv. 
Prax. 16. extr. 

RxecowpíTUs, a, um. See Recondo. 

REcoxpo, dídi, dítum, 3. (from re and condo), £o put 
together again : hence, fo [ay wp, store up; cum victus 
—sub tecto adcurandus erat, necessarium fuit, alterutrum 
foris—esse, qui labore et industria compararet (ea), quz 
tectis reconderetur, Cic. ap. Colum. xii. przf. : oleum vasis, 
Colum. xii. 51 (53). post med. $. 2: uvas in amphoras, 
ib. xii. 16. $. 3: frumenta in annos, ib. ii. 21 (20). prope 
fin. : nam ea (legumina) quoque vel statim absumuntur, 
vel reconduntur, ib. : thus also, reconditus, a, um 5 e. g. 
vinum, Hor. Od. iii. 28,2 : his omnibus multis magnifi- 
cisque rebus constructis ac reconditis, Cic. Or. 1i. 3s, 
stored up, or concealed: senatus consultum,—tanquam 
gladium in vagina reconditum, Cic. Cat. i. 2, laid up, or 
concealed : and fig. ; mens aliqua recondit, Cic. Acad. iv. 
4: odia, quz reconderet auctaque promeret, "Tacit. Ann. 
i.69, preserved, dissembled. Hence, I. 7'o hide, con- 
ceal ; Ascanium curva valle recondo, Virg. JEn. ii. 748: 
opes, Ov. Met. i. 139 : Ov. Art. i. 628: sacra recondere 
terre, for, in terra, Flor. i. i3: see Terra. And fig.; 
mens aliqua recondit, Cic. (see above): in hoc me recon- 
didi et fores clausi, ut prodesse pluribus possim, Sen. Ep. 
8. in., keep myself shut up, take no part in the world : 
Demosthenes se in locum, ex quo nihil prospici posset, 
recondebat, Quint. x. 3, 24, lives in retirement : hence, 
reconditus, a, um, hidden, concealed, retired :. locus, 
Cic. Verr. iii. 89: homo, Ov. Met. iv. 339: Inachus 
unus abest: imoque reconditus antro fletibus auget 
aquas, ib. i. 583: saltus, Catull. xxxiv. rr : nihil tam 
reconditum, Cic. Verr. iv. 20: quod celari opus erat, 
habebant sepositum ac reconditum, ib. ro: res con- 
structe ac reconditz, Cic. (see above); but it means also, 
secret, not for every one, not common ; literze, Cic. Nat. 
D. iii. 16, that not every one learns or understands : thus 
also, exercitationem mentis a reconditis abstrusisque rebus 
ad causas forenses traducere, Cic. Brut. r1. extr.: huic 
pleraque humilia—et ex medio petita; illi omnia recon- 
dita, splendida, excelsa conveniunt, Plin. Ep. v. 8. post 
med., not common things: si quid erit occultius et, ut 
scribis, reconditum, &c., Cic. ad Div. xi. 21. extr., some 
secret, something not to be commonly known : "as pm 
—ut occulte latet! ut recondita est! Cie. Agr. ii. 16: a 
Lucullo reconditiora desidero, Cic. Acad. iv. 4: verba, 
August. ap. Suet. Aug. 86, not in use: sententiz, Cic. 
Brut. 79: natura recondita, Cic. Quint. 18, a retired dis- 
position, solitary: in recondito, in secret; et unum an- 
nulum in minimo digito habuisse, pretiosioris in recon- 
dito supellectilis ostentatio est, Plin. H. N. xxxiii. r. post 
med. $. 6. Hence, r. Fig., to hide, conceal, i. e. to bury 
in silence, to dissemble; quos fama obscura recondit, 
Virg. JEn. v. 302 : odia, Tacit. (see above): odia, Tacit. 
Ann. i. 69. extr.: verba, vultus, in crimen detorquens, 
recondebat, ib. Ann. i. 7. extr., he noticed in secret, in 
order to revenge himself in due time; he took no notice . 
at the time of the words, &c. distrusted by him : quidquid 
arcani adparo, penitus recondas et fide tacita 
Sen. Herc. €Et. 476. 2. T'o cover ; oculos, Ov. Met. iv. 
146, to shut, close. 3. To shut up in any thing ; gla- 
dium in vaginam, Cic. Invent. ii. 45 or here, ort account 
of re, it may mean, to restore (to the scabbard); the-con- 
text admits of either sense: thus also, gladius in vagina 
reconditus, Cic. Cat. i. 2, for, in vaginam; or this may - 
mean, concealed or fast (in the scabbard); in the end the 
sense is the same: thus also, ensem in pulmone, Virg. 
JEn. x. 387: gladium lateri, for, in latus, in latere, Ov. 
Met. xii. 482: again, deposuitque caput ( ] 
stratoque recondidit alto, ib. xi. 649, buried hi: 
rs the bed, ME Cedo th the bed ;- 

e sense is the same: ce, of eating; avida re 
alvo, Ov. Met. xii. 17, buried, hid it in the ston 
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ate it. II. To inter, bury ; cum ante non multo 
M. Lepidus, quem diximus mortuum, flamm: vi e rogo 
ejectus recondi propter ardorem non potuisset, juxta sar- 
mentis aliis nudus crematus est, Plin. H. N. vii. 53. extr. 
&.54.  N. B. Recondere seems to mean also, /o give 
forth ; nymphis (i.e. lymphis vel signis nympharum, e 
quibus aqua cadit) crepitantibus, cum subito 'T'riton ore 
recondit aquam, Propert. ii. 32, 16. (ii. 23, 50: al. ii. 30, 
30); unless perhaps here an artificial fountain be spoken 
of, and Triton (i.e. a statue) at one time spouts forth, 
and at another swallows up the water. 

RiÉcoxDUco, xi, ctum, 3. (from re and conduoo), i. e. 
rursus conduco, I. To hire again ; reconduxisse vi- 
debitur, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. prope fin. $. r1: thus 
also, a little after, diximus reconduxisse videri: again, 
II. To undertake as a contractor, to contract ; or simply, 
lo undertake ; notum ab eodem Charmide (medico) unum 
egrum ex provincialibus sestert. ducentis reconductum, 
Plin. H. N. xxix. r. post med. $. 8. Hard., where ed. 
Elzev. has conductum, taken in hand (as a patient), for 
iwo hundred thousand sesterces. III. To bring back ; 
copias civitatum, Quint. Decl. xii. 18. extr. 

RÉcoNFLO, are, (from re and conflo), to blow «pon 
again, fig.; unde reconflari sensus per membra repente 
possit, ut ex igni c:co consurgere flamma, to be awaked, 
Lucret. iv. 925. 

RrxcowrÍíGo, ere. See Recolligo. 

REÉcowLOco, are. See Recolloco. 

RécowsrGNOo, are, (from re and consigno), (o mark 
again; ideo et reconsignat imprimens, Tertull . de Re- 
surr. Carn. 52. extr. 

RÉcoNsuEsco, ére, (from re and consuesco), fo come 
into use again; gloria autem reconsuevit, Tertull. de 
Cultu Femin. 9. med. 

RÉcóQUuOo, xi, ctum, 3. (from re and coquo), to pre- 
pare any thing again or anew by fire : hence, I-To 
boil again ; Peliam, Cic. Senect. 23. med., sc. in order to 
make him young again; but here /Esonem should be 
read for Peliam : thus also, recoquit ( Medea) fessos czetate 
parentes, Val. Fl. vi. 444: lanam, Sen. Ep. 71. post med. : 
et Velabrensi massa recocta foco, i. e. caseus, igne primum, 
deinde fumo coctus, Martial. xi. 53, r0: passum psythiis 
suis recoctum, i. e. sole valde coctum, Stat. Sylv. iv. 9, 38: 
candidissima fit cera, post insolationem etiamnum recocta, 
Plin. H. N. xxi. 14. prope fin. $. 49: carbo (sc. e quercu) 
in zrariorum tantum officinis compendio, quoniam desi- 
nente flatu protinus emoriens, sepius recoquitur, ib. xvii. 
9. post med. $. 8. II. T'o melt or forge again, to cast 
anew ; enses, Virg. /En. vii. 636: leves ocreas electro 
auroque recocto, ib. viii. 624, remelted, and so, pure gold : 
e ferro recocto—gladios fecerunt, Flor. iii. 20: hence fig.; 
'Tullius se Moloni Rhodi rursus formandum ac velut re- 
coquendum dedit, Quint. xii. 6. extr. to cast anew, for, 
to fashion or form anew. . We find also recoctus, a, um, 
fig., of old people, perhaps with reference to Pelias, whom 
Medea boiled in order to restore him to youth, as she 
pretended ; Fuffecio (Fuffitio, Fufidio, Suffecio) seni re- 
cocto, Catull. liv. 5 : anus recocta vino, boiled in wine 
(facete), Petron. Fragm. ap. Diomed. In this manner, 
I think, these two passages are explained most naturally. 
N. B. Scriba recoctus, Hor. Sat. ii. 5, 55; no one knows 
exactly what this means; it is probably a familiar and 
contemptuous expression for a newly made secretary, and 
s0, for factus, &c. ; this, I think, is the most natural ex- 
planation. Some would explain it, crafty, cunning; this 
is too artificial. Or we may say that it signifies, weak, 
without strength, wretched, senex: thus also, scriba, 
Hor. (see above), wretched; but this, at least in Horace, 
is perhaps unnecessary. 

R&ÉconDABÍLIS, e, (from recordor), hat may be or is 
remembered ; Claud. Mam. de Statu Anim. iii. 14: Au- 
gustin. de Musica vi. 6. 

RéÉconDaATÍo, onis, f. (from recordor), « remembering, 
vecollecting, thinking of ; temporis, Cic. Provinc. 18: ali- 
cujus, of any person, Cic. Harusp. 1: dare alicui recor- 
dationes jucundas conscientie sus, Cic. ad Div. v. 13. 
post med.: habere recordationem rei, to retain a remem- 
brance of, or, to put one in mind of any thing; Cic. Att. 
vi. r. extr. : famam alicujus bonis recordationibus prose- 
qui, Tacit. Ann. iv. 38 : tunc enim subit recordatio, quot 
dies quot frigidis rebus absumsi ! Plin. Ep. i. 9. $. 3: 
utile exercitium ad conciliandas nobis, ubi venisset usus, 
verborum sententiarumque elegantium recordationes, Gell. 
xvii. 2. in. Also with memoria; qui patris recordatione 
et memoria fletum populo moveret, Cic. Or. i. 53: quo- 
rum memoria et recordatio jucunda sane fuit, cum in eam 
nuper incidissemus, Cic. Brut. 2. extr. N. B. Recor- 
datio memoriz (i. e. temporis), Cic.: see Memoria. 

RéÉconpAaTivus, a, um, (from recordor), i. e. ad re- 
cordationem pertinens; e. g. species verborum, Mart. 
Cap. iii. post med. p.85. Grot., is the Plusquamperfectum 
in grammar. 

RÉconDATUS, us, m. (from recordor), a remembering, 
thinking of ; 'T'ertull. de Resurr. Carn. 4 : ib. adv. Psych. s. 

RÉconno, are, (from re and cor, for, in cor, i. e. in 
animum, redigere), /o put in remembrance, to remind ; 
is ubi Darium cognovit et patria (al. patrize) eum recor- 
davit, Quadrigar. ap. Non. 7. n. 65: also Laurenberg., 
in Antiquar. p. 380, cites, recordabunt Galli priorem li- 
bertatem, from 'lacit. Agric. 315 but most edd. read 
mee: hence, recordatus, a, um, passive, Sidon. 

p. ix. 3. 
, Rxconpon, atus sum, ari, (from re and cor, for, in cor, 
i.e. animum suum, redigere), I. T'o call to remem- 
brance, to bethink one's self, to call to mind ; rem, rei, de 
re; memoriam pueritiz ultimam, Cic. Arch. r, to remem- 
ber the days of early youth ; for memoria often denotes, 
time, season; see Memoria: cum omnes gradus setatis 
recordor tuz, Cic. Or. iii. 22: recordor desperationes 
forum, qui, &c., Cic. ad Div. ii. 16. extr. : recordatus 
L à se compositum, Tacit. Ann. xv. 70: pueri ita 
nter res innumerabiles adripiunt, ut eas non tum pri- 
mum adcipere videantur, sed reminisci, et recordari, Cic. 
Senect. 21. extr.: recordans superioris tus transmis- 
sionis, Cic. Att. iv. 17. in. : nunquam illos adspicio, quin 
per hunc me his conservatum esse meminerim, hujnsque 
hs -— rye Cic. Plane. 28. extr.: flagitiorum, 
2 — i u Cic. Planc. 42. extr., to think 
pon the tears, &c. :- also, nt de suis liberis aut pa- 
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rentibus recordentur, Cic. Invent. i. £z, to think upon 
her children: te de aliis questoribus reminiscentem re- 
cordari, Cic. Lig. 12 : velim scire, ecquid de te recordere, 
Cic. "Tusc. i. 6. extr.: also, without a case and with- 
out de; recordor, unde ceciderim, Cic. Att. iv. r6. 
post med.: recordor, quantum-—nobis detraxerint, Cic. 
Mur. 34. extr.: ego recordor longe omnibus anteferre 
Demosthenem, Cic. Or. 7, for, me antetulisse (as memini): 
hoc mihi jam ante placuisse, potes ex superioribus meis 
literis recordari, Cic. ad Brut. Ep. 5. ante med.: also 
with quod ; e. g. atque etiam recordatus quondam super 
cenam, quod nihil cuiquam toto die prewstitisset, me- 
morabilem illam vocem edidit, Amici, diem perdidi, 
Suet. ''it. viii. 4: hence, IL. Gen., £o think, weigh, 
consider, reflect upon ; recordatus multum, Plaut. Most. 
i. 2, r: tuam virtutem diligentius mecum recordatus, 
Cic. ad Div. v. 17. in.: si cum animo vestro recordari 
Staleni vitam volueritis, Cic. Cluent. 25: velim tua in 
me studia—multum tecum recordere, Cic. ad Div. xv. 
21. extr.: ad ea recordanda et cogitanda, Cic. Sull. 9; 
and Hor. Ep. ii.2, 145. "To this belong also many ex- 
amples in which it is otherwise rendered, to recollect, and 
so many from I. Hence of things future ; non tantum 
quz sum passura, recordor, Ov. Her. x. 79, think upon : 
thus also, sibi quisque ante oculos obsidionem, famem,— 
jam ruinam urbis et incendia—et servitutem (sc. instan- 
tem) recordantes, Justin. v. 7. post med. — N. B. Recor- 
datus, a, um, passive : see Recordo. 

REconrónATio, onis, f. (from recorporo), Toe 
furnishing again with a body or flesh, a vestoring of the 
same ; recorporatio et readunatio ossium, Tertull. de Re- 
surr. Carn. 30. — IL. 4 restoring of the body to its former 
condition by reopening small passages ; Col. Aur. Tard. 
i. preef. 

REconróRaATIVUS, 2, um, (from recorporo), that 
serves to place the body in its former state ; virtus, Col. 
Aur. Ácut. ii. 38. post med.: adjutoria, ib. iii. 16: cucur- 
bitz, ib. 'l'ard. ii. 1 and 7. post med. 

Riconróno, are, (from re and corporo, are), I. 
To furnish again wilh «a body; animam, "Tertull. de 
Anim. 35: qui laboribus et servitiis puniendis in asinos 
et mulos recorporabuntur, ib. 33. post med. : figulo licet 
argillam—in materiam robustiorem recorporare, ib. de 
Resurr. Carn. 7. II. T'orestore the body to its former 
condition by reopening small passages ; desiccandi virtus 
et recorporandi, C«cl. Aur. Acut. iii. 4. extr. 

RÉconRÍGO, exi, ectum, 3. (from re and corrigo), £o 
improve again, or simply, £o improve ; animum, Sen. Ep. 
5o. med.: videamus, ad quam regulam sint recorrecti, 
"Tertull. adv. Marcion. iv. 5. 

REcRAsTÍNO, are, (from re and crastinus, a, um), £o 
delay or put off from one morning to another, or from day 
to day, to procrastinate, defer, delay ; propter quz recras- 
tinari non debet, Colum. ii. 21. (20). in.: Punicam vero 
et ficum, quanquam alias sicca sint, recrastinare minime 
utile, Plin. H. N. xvii. 14. prope fin. $. 24. 

REcRÉATIO, Onis, f. (from recreo), a recovering from 
sickness ; ab swgritudine recreationi efficax in cibo, Plin. 
H. N. xxii. 23. post med. $. 49. 

REcnÉATOR, oris, m. (from recreo), « vecoverer, ve- 
viver; somnus recreator corporum, T'ertull. de Anim. 43: 
Pollio Julio Clementiano libertatis redonatori, vie po- 
puli omnium munerum recreatori Inscript. ap. Grut. 
p. 1095. n. 7. 

RECREMEN TU V, i, n. (from re and cerno), ?he recre- 
ment or refuse of a thing, as, of metals, &c. ; plumbi, 
Cels. vi. 8, dross, slag : farrago ex recrementis farris pre- 
densa seritur, Plin. H. N. xviii. 16. post in. $. 41: thus 
also, det ventilabro lécta queque ut horreis; urat recre- 
mentum focis, Prud. Apoth. przf. £4. (al. 66): recre- 
menta, of the human body; ac deinde aridiora ex iis 
recrementa in alvum convenire, quod Grece z4Aov» dici- 
tur, humidiora pervehens in vesicam, Gell. xvii. r1. ante 
med., excrement. 

RzcnÉ£o, avi, atum, are, (from re and creo), prop., £o 
make or create again, to renew : hence, I. T'o restore, 
reestablish ; lumen, Lucret. v. 758: voculam, Cic. Att. 
ii. 23: nam, quodcunque alias ex se res auget alitque, 
deminui debet, recreari cum recipit res, Lucret. v. 324, 
to recover itself: carnes, Plin. H. N. xxxiv. r5. extr. 
$. 46 : recreari ex gravi morbo, Cic. Red. Quir. r, to be 
restored from, or, to recover from. II. 7'o cause ang 
thing or person to recover or increase, to revive ; mentem 
meam, Cic. Planc. 1: me recreat, Cic. Mil. r, refreshes, 
comforts : thus also, hunc T'igranes recreavit, Cic. Manil. 
9 : sunt certa piacula, quie te ter pure lecto poterunt re- 
creare libello, Hor. Ep. i. 1, 37 : animos adflictos bono- 
rum, Cic. Att. i. 16. ante med.: membra, Plin. H. N. 
xii. r. post in. $. 2: lassitudines, Plin. H. N. xxii. 13. 
ante med. $. r5: inopiam, Justin. ix. 1: vitam, Lucret. 
vi. 3: illic homo homines non alit, sed educat recreatque, 
says a parasite, Plaut. Men. i. 1, 23: provinciam, Cic. 
Verr. iii, 91: ut (causa) jam simul cum republica—revi- 
viscat atque recreetur, Cic. ad Div. vi. 10. prope fin. (al. 
Ep. 11): and recreor often signifies, £o recover one's self; 
recreor literis, Cic. Att. iv. 10; and, Cic. Att. xii. 14: 
Cic. Rosc. Am. 47. extr. : Cic. Verr. v. 61. extr.: Suet. 
Ner. 41: thus also, acies (oculorum) recreatur adspectu 
smaragdi, Plin. H. N. xxxvii. 5. post in. $. 16, are re- 
freshed, relieved : thus also, se recreare, Cic. ''usc. i. 24: 
also with the genitive animi, for in animo, in spirit; re- 
creabar animi, Apul. Met. ii. ante med. p. t 19, 37. El- 
meh. : recreatus animi, A pul. Met. v. post med. p. 168,21. 
Elmenh.  IIL. To reelect ; quos (consules) cum recrearet 
Gracchus, Cic. Nat. D. ii. 4; but here Ernesti and Da- 
vies would read crearet, since they were then for the first 
time made consuls. IV. T'o cause to grow: hence, re- 
creari, i. q. crescere, Lucret. v. 324. (see above): also 
simply for creo, to make, since re is often without force ; 
quos (consules) cum recrearet Gracchus, Cic. (see above). 

RxcnRÉro, are, (from re and crepo), to reecho, resound, 
ring; tympanum remugit, cymbala recrepant, Catull. 
Ixii. (Ixiii.) 29. 

RECREscoO, évi, étum, 3. (from re and cresco), /o grow 
or grow forth again ; nec prwcisa ossa recrescunt, Plin. 
H. N. xi. 37. prope fin. $, 87 : favete nomini Scipionum, 
suboli imperatorum vestrorum velut adcisis recrescenti 
stirpibus, Liv. xxvi. 41: luna quater latuit, pleno quater 
orbe recrevit, Ov. Her. xii. 5: tunc decidere eum 
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(dentem), rursusque recrescere, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 62: terra aucta recrescit, Lucret. v. 261. N.D. 
Part. recretus, Paulin. Nol. carm. 21 (13), grown again. 

RECRUDESCO, dui, 3. I. Prop., (o grow raw again, 
of wounds, &c., 4o break out again: hence fig.; Cic. ad 
Div. iv. 6. &. 10, que consanuisse videbantur, recrudes. 
cunt, II. To renew itself, begin again, of violent or 
bad things; seditio, Liv. vi. 18: pugna, Liv. x. 19: re- 
cruduit soporatus dolor, Curt. vii. r, 7, broke out again, 
renewed itself: inhaeret ac recrudescit nefas subinde, Sen, 
Phoniss. 231. 

RECTA, in a direct course; &n ablative, sc. via: see 
Rectus in Rego. 

RECTE, adv. (from rectus, a, um), I. Directly, 
straightly, in a straight line ; alie atomi suo nutu recte 
ferentur, Cic. Fin. i. 6. post med.: qus (atomi) recte, 
quz oblique ferantur, ib.: Satyri cum quadrupedes (on 
all four) tum recte (uprightly) currentes humana effigie, 
propter velocitatem, nisi senes aut sgri, non capiuntur, 
Plin. H. N. vii. 2. post med.: pampinos adligato corrigi- 
toque, ut recte spectent, Cato R. R. 33: hence, XT. 
Rightly, properly, duly, well ; facere, Cic. Quint. 8. extr. : 
Plaut. Amph. i. r, 33: concludere, Cic. Acad. iv. 30. 
extr.: recte non dubitat divinationem tollere, Cic. Divin. 
i. 17, he does well that he does not hesitate; he properly 
makes no hesitation : tabernaculum capere, Cic. Divin. 
ii. 35: Liv. iv. 7: negabant unam cellam duobus recte 
dedicari, Liv. xxvii. 25: rectene lata essent, Cic. Harusp. 
23: dicere, Plaut. Asin. i. 3, 3: recte ferre molestias, 
Ter. Eun. i. 1, 33: mittere, Cas. B. C. i. 74: alicui cre- 
dere, safely ; se alicui committere, Plaut. Asin. ii. 4, 86: 
also, rightly, properly, i. e. honestly, truly ; restituere, 
Liv. xxxiv. 35. in.: xxxviii. 38. post in.: narrare, Plaut. 
Pon. prol. v. 6, 2: loqui, Phedr. iii. 12, 1: hence, r. 
Safely, in a safe manner; quoties mihi certorum homi- 
num potestas erit, quibus recte dem, non pretermittam 
eos, Cic. ad Div. i. 7. post in., as often as I have oppor- 
tunity of having (finding) fit men, to whom I can safely 
intrust a letter: recte domi esse potestis, Cic. ad Div. 
xiv. 14: se alicui committere, Ces. (see above) : credere 
alicui, Plaut. (see above). 2. Well, rightly; apud matrem 
recte est, Cic. Att. 7. in.: si recte homines novi, Cic. 
Verr. ii. 71. extr.: recte admones, ib. iv. 3: vivere, Hor. 
Ep. i. 6, 29, well, happily: thus also, rectius vivere, ib. 
Od. ii. 10, 1: again, recte sperare, to have a good hope; 
Attica quid agat, scire cupio: etsi tus litere recte spe- 
rare jubent: tamen exspecto recens aliquid, Cic. Att. xiii, 
17: mulier recte olet, ubi nihil olet, Plaut. Most. i. 3, 
1I6; adservare aliquem recte, ib. Men. i. r, 1 t, well, i. e. 
closely : recte mihi vidissem, had well looked out for my- 
self, Ter. Phorm. i. 4, r1: salvus sum recte, Plaut, 
Amph. ii. 1, 34: quiescere, to sleep or rest well, ib. Pers. 
i.2,26: rectissime apud te sunt omnia, Dolab. in Cic. 
Ep. ad Div. ix. 9, all is well: and thus frequently with 
respect to health ; apud matrem recte est, Cic. (see above) : 
de Attica recte esse, Cic. Att. xiv. 16. extr.: tum mihi 
argumento est, recte esse in Hispaniis, ib. x. 12. prope 
fin., that things look well in Spain: recte sit oculis tuis, 
Gell. xiii. 30, I wish that your eyes may be well: rectius 
sapere, Ter. Ad. v. 3, 46: rectissime animadvertere, Cic. 
Leg. $: hence, recte, in replies, denoting approbation, 
very well ; is mihi dixit, se Athenis me exspectaturum ; 
Recte, inquam, Cic. Att. vi. 3. prope fin.: Thr. Primum 
edes expugnabo: Gn. Recte: Thr. Virginem eripiam ; 
Gn. Probe: Thr. Male mulctabo (multabo) ipsam : Gn. 
Pulchre, &c., Ter. Eun. iv. 7, 3: also in common con. 
versation, where it is redundant; Petron. 58. $. 4 and 6. 
Also in replies, when one is not disposed to declare the 
truth, well ; "Ter. Ad. iv. 5, 19, recte: again, jam recte, 
Ter. Phorm. v. 3, 15, well, i.e. I can say nothing fur- 
ther: also for nofhing, in replies, or 10; illa filia quid 
futurum est? Ch. Recte, Ter. Phorm. v. 3, 29: thus 
also, Ter. Hec. iii. 2, 20, quid lacrymas? to which the 
son says, Recte, mater, nothing, or, no! prop., it is well, 
nothing is the matter: thus also, Ter. Eun. ii. 3, 50; 
rogo, num quid velit (I ask, whether he commands or 
has to say any thing more) : Recte, inquit, no, it is well : 
hence one says recte for nihil, because, as he says, he 
does not like to say nihil, Ter. Heaut. ii. 1, 165 the pas- 
sage is, tum quod dem ei recte est; nam nihil esse mihi 
religio est dicere; where recte est quod dem ei, is i. q. 
nihil est, quod, &c.: hence again, recte vendere, Cic. 
Verr. iii. 98, to sell well, i.e. at a high rate. Also, well, 
i.e. successfully, fortunately, prosperously ;. succedere, 
Plaut. Pers. iv. r, 1: cum recte provenisti, ib. "Truc. ii, 
6, 35: cum recte pepererit, Ter. Hec. iv. 1r, 16: recto 
procedere mechis, Hor. Sat. i. 2, 37: videre rectius, Hor. 
(see above); and to this may be referred several more 
examples. 3. Highily, i.e. very, very much ; oneratus 
recte, Plaut. Bacch. ii. 3, 155 or this may be rendered, 
well: locus recte ferax, Cato R. R. 44: adligare vineam, 
ib. 33. 4. Rüightly, i. e. altogether, completely; recte sa- 
nus, Varr. R. R. ii. 2, 6. 5. Wilh. justice; recte non 
dubitat tollere, &c., Cie. Divin. ii. 17; or this may be 
rendered, directly, exactly. Again, non recte vinctus est, 
Ter. And. v. 4, 32: recte ac merito, Cic. Verr. v. 67: 
recte fugi has nuptias, Ter. And. iv. 4, 27: non possi. 
dentem multa vocaveris recte beatum: rectius occupat 
nomen beati, qui deorum muneribus sapienter uti, &c., 
Hor. Od. iv. 9, 46. — 6. Straightway ; recte festinat ad 
civitatem, Apul. Met. ix. prope fin. p. 340. Vule.; but 
other edd., e. g. Elmenh. p. 236, 33, ed. Oudend. p. 671, 
ed. Pricei p. 206, read recta: hence, directly, in a straight. 
forward manner; narrare, Plaut. Poem. v. 6, 1: recte 
non dubitat tollere deos, Cic. (see 5): nam quod recte 
dici potest circumimus amore verborum, Quint. viii. 
prooem. post med. $. 24, in proper words. , : 

Rxc'ío, onis, f. (from rego), a governing; reipublice, 
Cic. Fin. iv. 22: V. 4- 

RxcTrrTUDO, inis, f. (from rectus, a, um), I. 
Straightness, equality ; Aggen. in Frontin. ap. Goes. 
p. 46. II. Correcíness; nominum, Justin. in Novell. 
xiii. praef. ; 

REcTo, ablat. of rectum ; for recta, Papir. Justus in 
Pand. xlix. r, 21. ed. 'Torrent.: see Rectus, a, um in Rego. 

Rxc'On, oris, m. (from rego), one that rules or governs 
any thing, a ruler, governor, rector ; navium rectores, Cic, 
Divin. i. r4, pilots, steersmen : and thus simply, rector, 
sc. navis, Ov. Met. vi. 232: Ov. Trist. i. 2, 31: thus 
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also, rector ratis, steersman, Ov. Met. xi. 493: thus also, 
elephanti, Liv. xxi. 28: xxxvii. 44: Curt. viii. 14: equi, 
Suet. Tit. 4: thus also, adspice, ut in curru modo det 
fluitantia rector lora, modo admissos arte retentat equos, 
Ov. Art. ii. 433: again, reipublice, Cic. Or. i. 48. extr. : 
thus the dictator is called rector reipublice, Liv. iv. 14. 
in.: ibi boves, aratra, rectores, sc. boum vel aratrorum, 
Plin. Ep. viii. 17: Olympi, Ov. Met. ii. 60; ,or, supe- 
rum, Ov. Met. i. 6685 or, deum, Ov. Met. xiii. 599, is 
Jupiter, i. e. ruler, governor, king : pelagi, Ov. Met. i. 
3315; or, maris, ib. xi. 207, Neptune, who is also called 
simply rector, Val. Fl. i. 6745; as also is Jupiter, ib. v. 
667: Dolopum rector, i. e. rex, Ov. Met. xii. 364: thus 
also, ''hebarum, Hor. Ep. i. 16, 74: neque enim tunc 
JEolus illis (sc. ventis) rector erat, Val. Fl. i. 587: Phoebe 
lucis alme rector, Sen. Herc. Fur. £92: sol non tempo- 
rem modo terrarumque, sed siderum etiam ipsorum coeli- 
que rector, Plin. H. N. ii. 6. $. 4: maximus omnis wvi 
rector Vespasianus Augustus, ib. c. 7. ante med. 8. 5: 
exercituum provinciarumque rectores, Suet. Aug. 89: 
'appadocie consularem rectorem imposuit, ib. Vesp. 8, 
governor: rectorem adponere etate parvulis ac mente 
lapsis, ib. Aug. 48: inesse aliquem non solum habitato- 
rem in hac celesti ac divina domo, sed etiam rectorem et 
moderatorem, Cic. Nat. D. ii. 35. extr.: animus incorrup- 
tus, ternus,rector humani generis, Sallust. Jug. 2: animus 
ille rector dominusque nostri, Sen. Nat. Quest. vii. 24. 
RxcTnix, icis, f. (from rego), she that governs, a. di- 
vectress, governess ; artes ministrze sunt, sapientia domina 
rectrixque est, Sen. Ep. 85. post med.: videmus homini- 
bus inspiratam velut aurigam rectricemque membrorum, 


animam, Colum. iii. ro. ante med. 8&. 9: Italia rectrix | 
parensque mundi altera, Plin. H. N. xxxvii. 13. post| 


med. $. 77. 

RECTURA, ze, f. (from rego), i. q. rectitudo ; Frontin. 
de Colon. ap. Goes. p. r3r. 

REcTUS, a, um. See Rego. 

REcÜnÍíTUs, us, m. (from recumbo), a falling down; 
aquifolia arbor——venena arcet, flore ejus aquam glaciari 
Pythagoras tradit; item baculum ex ea factum, in quod- 
vis animal emissum, etiamsi citra ceciderit defectu mit- 
tentis, ipsum per sese recubitu propius adlabi: tam pre- 


cipuam naturam inesse arbori, Plin. H. N. xxiv. 13. med. | 


$. 72. 


REcÜno, ui, ftum, are, (from re and cubo), £o Jie upon 


the back, or simply, to lie down to rest, to recline; in hor- | 


tulis recubans molliter, Cic. Or. iii. 17: sub arbore, Ov. 
Art. ii. 342: Tityre tu patule recubans sub tegmine fagi, 
Virg. Ecl. i. r: calceos poscunt ant ——cum tzedio recubant, 
sc. at table, Plin. Ep. ix. 17: quid Tyrio recubare toro, 
sine amore secundo prodest? 'l'ibull. i. 1, 63. (i. 2, 75), 
to lie upon Tyrian purple. Also of animals; sus solo 
recubans, Virg. /En. iii. 392 : te janitor Orci ossa super 
recubans antro semesa cruento, Virg. /En. viii. 297: pro- 
tinus immensis recubantem confractibus anguem turbat, 
Val. Fl. vii. 523. N. B. r. The difference between re- 
cubo and recumbo, see in Accumbo ; namely, that recubo 
means, to lie down, and recumbo, to lay one's self down. 
2. The perfect recubui, with the tenses derived from it, 
usually belong to recumbo. 

R&ÉcU»o, ére, (from re and cudo), £o hammer or forge 
again; said to occur in the following passage of Varro; 
ut hi solent, qui vetera metalla recudunt. 

REcÜLA or RESCULA, 2, f. (dim. of res), a little mat- 
ler or thing, small profit, small property, &c.; si quid 
imperes pro copia, pro recula, Plaut. Fragm. ap. Priscian. 
3, e Clitellar. p. 477. ed. Gron. Plaut. cam pref. Er- 
nesti: paupertinas pannosasque reculas miserrimw anus 
donas divitibus, &c., Apul. Met. iv. ante med. p. 189. 
Vule.; thus also ed. Oudend. p. 264, 45 but ed. Elmenh. 
p. 148, r. reads resculas, and thus, Oudendorp assures 
us, have nearly all the Codd. MSS. and the first edd.: 
thus also, tu, quicunque ille es—te resculis tuis spolias, 
Salvian. contra Avarit. iv. post med. p. 166. Rittersh.: 
sylvis coémundis et opibus curandis reculam auxit, Donat. 
in Vita Virg. in. 

RrEcurTUs, a, um. See Recolo. 

R&Ecun B0, cübüi, cbitum, 3. (from re and cumbo, but 
the present does not perhaps occur: recumbo is allied to 
recubo), I. T'o lay one's self down again ; dein cum 
se collegisset, recubuisse, Cic. Divin. i. 27: thus also, at 
table, Suet. T'ib. 72. extr. II. T'o /ay one's self down, 
to lie down, recline ; cum recubuisset in herba, Cic. Or. 
ii. 71 : thus also, cum in conclavi recubuisset, Nep. Dion. 
9: at table; in conviviis recumbunt, Justin. xlii. 1: re- 
diit hora dicta (ad convivium) recubuit, Phzedr. iv. 24, 
19: in eam exhedram venisse, in qua Crassus lectulo po- 
sito recubuisset, Cic. Or. iii. 5. post in.: si potes Archia- 
cis conviva recumbere lectis, Hor. Ep. i. 5, r, to lay your- 
self, or, to lay yourself down, or, to lie upon couches made 
by Archias, or, with us, to sit at table, or, to sit: also of 
things without life; vitem liberatam vinculo per aliquot 
dies vagariL—atque in terra recumbere, Plin. H. N. xvii. 
23. post med. &. 35, 26, to lay itself, or fall; or this may 
mean, to lie: jugera jugo recumbunt, Martial. iv. 64, 3, 
lean upon; or this may mean, to lie. III. To fall 
down; mulier sopita recumbit, Lucret. vi. 794 : ne supi- 
nus eat cavaque in palude recumbat, Catull. xvii. 4: cer- 
vix humero recumbit, Ov. Met. x. 195: in humeros 
cervix collapsa recumbit, Virg. /En. ix. 434: juba recum- 
bit in armo, Virg. Georg. iii. 86: partes in proclinatas 
omne recumbit onus, Ov. Trist. ii. 84: vitem liberatam, 
&c., Plin. (see abovey. IV. To lie (for recubo); cce- 
nabat Nerva cum paucis. Veiento proximus, atque etiam 
in sinu recumbebat, Plin. Ep. iv. 22: recumbebat me- 
cum vir egregius, ib. ix. 23. 6. 4: si potes Archiacis re- 
cumbere lectis, Hor. (see above): vitem liberatam vinculo 
in terra recumbere, Plin. H. N. (see above): recumbens 
antro Chiron, i. e. jacens, Sen. Troad. 830: cum (anguis) 
majore sni parte recumberet, ib. (Ed. 730: jugera jugo 
recumbunt, Martial. (see above). V. Fig., fo sink or 
fall down ; nebule campo recumbunt, Virg. Georg. i. 
40r, fall, settle upon: mitius pelagus recumbit, Sen. 
'U'hyest. 589, becomes calm.  N. B. The difference be- 
tween this word and recubo, see in Recubo. 

RÉcÜPÉnATÍO or RecrrERATÍO, onis, f. (from recu- 
pero), a recovering, an obtaining again; recuperatio liber- 
tatis, Cic. Phil. x. ro. post in. ed. Ernest.: reciperatio 
urbium, Justin. xxx. I. 


RECUPERATIVUS 


RéÉcÜPÉRATIVUS, a, um, (from recupero), vecupera- 
lives status, Aggen. in Frontin. de Limit. p. 63. ap. 
Goes. 

RÉcÜPERATOR or RÉcÍPÉRATOR, Oris, m. (from re- 
cupero), one that obtains again, a recoverer ; reciperator 
urbis, Tacit. Ann. ii. 52: hence, recuperatores, judges 
or commissioners through whom one recovered his own: 
I. In money matters; postquam praetor recuperatores de- 
dit, Plaut. Bacch. ii. 3, 36: thus also, Cic. Verr. iii. 11 
and 28: Liv. xliii. 2 : Tacit. Hist. i. 74. (in which latter 
passage we find reciperatores). In Rome and the pro- 
vinces they were appointed by the praetor: recuperatores 
rejicere, Cic. Verr. iii. rr: judicant recuperatores id, 
quod, &c., Cic. Cecil. r7: and in the speech of Cicero, 
pro Ciwcina cap. 1, he addresses the recuperatores, before 
whom the cause was debated. 2. In disputes between 
two parties respecting the corona muralis, as to which 
should have it, Liv. xxvi. 48, where they were nominated 
by the general Scipio. 3. Also in actions of assault; 
propterea (because Neratius used wantonly to inflict 
blows on freemen, being at the same time attended by a 
slave, bearing a purse full of money, with which he paid 
the fine of twenty-five asses for every blow, as enacted 
by the laws of the Twelve 'T'ables) pr:tores postea hanc 
(legem) abolescere et relinqui censuerunt, injuriisque 
istimandis recuperatores se daturos edixissent, Gell. xx. 
I. ante med. 8$. 13. 4. They were also employed to in- 
quire into the fact whether a person was freeborh or not: 
see an example, Suet. Vesp. 3. 

RicÜrÉRATOnÍUs (Recip.), a, um, (from recuperator, 
or from recupero), of or belonging to the recuperatores ; 
judicium, Cic. Verr. iii. r1: Cic. Invent. ii. 20: Suet. 
Vesp. 3: Plin. Ep. iii. 20. $. 9. 

REÉcürÉROo or REcirÉno, avi, atum, ari, (perhaps 
from recipio), I. T'o obtain or receive again ; also, to 
regain, recover ; villam suam ab aliquo, Cic. Phil. xiii. 
5: rem suam judicio, Cic. Verr. iii. 14: jus suum aliqua 
ratione, Cic. Cicin. 3. extr.: ab aliquo pecuniam deposi- 
tam, Cic. Agr. ii. 16: pacem, Sallust. Jug. 29 (31): ve- 
terem gloriam belli, libertatemque, Cws. B. G. vii. r: 
amissa, ib. rg : suos obsides, ib. iii. 8: hunc (Pelopidam 
| ab Alexandro Pherao in vincula conjectum) Epaminon- 
das recuperavit, bello persequens Alexandrum, Nep. Pe- 
lop. 4: Tarentini, ut recuperata urbe ab Romanis, arcem 
| etiam liberarent, Liv. xxvi. 39. ante med., after that the 
town (Tarentum) had been again conquered from the 
| Romans, i. e. had been recovered by the Tarentines: 
| fortunam et dignitatem, Cic. ad Div. v. 10. in.: liberta- 
tem et remp., ib. xii. 2. in.: rempublicam, Cic. Att. viii. 
3. post in.: sanitatem, Justin. xxxii. 3: potentiam, ib. xii. 
2: ordinem senatorium, "Tacit. Hist. ii. 865; vires cibo 
somnoque, ib. iii. 22: somnum interruptum, Suet. Aug. 
789: non se expugnatum sed recuperatum patriam venire, 
| Justin. xviii. 7. post in.: sic adolescentulos laudatione 
recuperavit, Nep. Ages. 6, recovered them, i. e. caused 
them not to go over to the enemy : si vos et me ipsum 
recuperaro, Cic. ad Div. xiv. 1: hence fig.; se recuperare 
(reciperare), Varr. R. R. i. r3. in., to recover one's self, 
revive: thus also, recuperari, or reciperari; e. g. ex terra 
recipientes radices arborum in se succum, reciperantur, 
recover themselves, Vitr. ii. 9: recuperare voluntatem 
ejus non potui, Cic. Att. i. 11, I have not been able to 
regain his former affection for you. II. To resume, 
take to any thing again ; usum tog, Suet. Galb. 11, to 
wear the toga again, to take to it again, to resume its 
use. N.BD. Reciperare is found, Liv. vii. 18. in.: xxv. 6: 
Cic. ad Div. xii. 2. in. ed. Ernest.: again, Justin. xviii. 
4: xxxvi. 1: Vitr. ii. 9: Varr. R. R. i. 13. post in. ed. 
Gesner. et Schneid.: T'acit. Hist. ii. 86: iii. 22. ed. Er- 
nest. : again, Apul. Flor. 2. post med. p. 351, 27. Elmenh.; 
and Flor. 3. ante med. p. 354, 33. Elmenh. ; and Fest. in 
Ratumena. Also in Cic. ad Div. vi. 1. in., some Codd. 
have reciperas: and if this verb be from recipio, as it 
seems, recipero is by all means more correct. 

RicÜPro, 3. (from re and cupio), i. q. cupio; e. g. ut 
recupias, &c., said to occur, Plaut. Capt. iv. 2, 76; but 
most edd., e. g. Gronov., "'aubmann., Buchner., Douz., 
et Camerar., &c. read te cupias, and not recupias. 

R&cUnRo, avi, atum, are, (from re and curo), I. To 
heal or cure agains or simply, to heal or cure; me recu- 
ravi, Catull. xliv. 13: corpora laniata, Apul. Met. viii. 
post med. p. 210, 3. Elmenh.: plagas, ib. vi. post med. 
p. 183, 28. Elmenh. II. 7'o tend, take care of ; char- 
tam, Plin. H. N. xiii. 12. post in. $. 23. 

RéÉcunno, cucurri and curri, cursum, 3. (from re and 
curro), I. To run back; ad naves, Liv. xxix. 28: 
huc, ''er. Ad. iv. r, 10: ad anum, Plaut. Cist. ii. 3, 50: 
recurre petere (for petitum) re recenti, Plaut. Truc. iv. 
| 3; 8: recucurrit ad hospita tecti, Paul. Nol. in Natal. xii. 
5. Felic. 99 : :mulus (in chess) et ceeptum sepe recurrit 
iter, Ov. Art. iii. 360 : thus also of streams; inque suos 
fontes versa recurret aqua, Ov. Am. ii. 1, 26 ; cf. Ov. 
Her. v. 30: again, sol recurret equis conversis, Ov. "Trist. 
i. 8,2: qua (i. e. ubi) sol utrumque recurrens adspicit 
oceanum, Virg. /En. vii. 100, the east and west ; or here 
recurrens may be for currens: hence, r. 7'o come back, 


hyems, Ov. Fast. ii. 854: annui, Hor. Ep. ii. 1, 147: na- 
turam expellas furca, tamen usque recurret, ib. i. 10, 24: 
febris quartis diebus recurrens, Gell. xvii. 12 : sol, Virg. 
(see above): adpellatio recurret memorie (i. e. in memo- 
riam) hominum, Plin. Paneg. 88: de quo si quis ambi- 
get, recurrat ad priorem ejus consulatum, Vell. ii. 4. 
extr., let him think upon, prop., let him go back in idea: 
statim ut recurreret (homo), Cic. ad Div. xiv. 1 : luna 
in initia recurrit, Cic. Nat. D. ii. 19. extr., becomes new, 
begins again: pessuli recurrunt ad claustra, i. e. redeunt, 
Apul. Met. i. med. p. 108, 24: also fig., /o return ; ad 
easdem conditiones, Cws. B. C. ii. 16: uti eo recurrant, 
ib. i. 85; or here it may mean, to have recourse to. 2. 
To have recourse to; ad eos aliquando auctores recurrere, 
qui, &c., Quint. i. procem. post med..$. 17: ad eam ra- 
tionem, ut, &c., ib. i. 6 (10). ante med. $. 13: ad ali- 
quem, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 9: ad conditio- 
nes, Cis. (see above): eo, Caes. (see above). 3. Versus 
recurrens, Sidon. Ep. viii. rr; ix. r4, recurring, i. e. 
that can be read backwards; as, signa te signa te- 
mere me tangis et angis, &c. II. To run; ad coenam, 
Martial. vii, 19, 2: sol, Virg. (see above). 


return ; litera (a letter) recurrens, Ov. Pont. iv. 11, 16: 


RECURSIO 


Ricvnslo, onis, f. (from recurro), a rnning back, ve- 
turning, return ; te—Jupiter, quo gemmata poli volvere 
sidera suevit lege rata sacra recursio, &c., Mart. Cap. x. 
ante med. p. 308. Grot. 

RÉcunsíTO, are, (freq. of recurso), (o run or come 
back; ut cessim plerumque recnrsitans gaudeat occupari, 
Mart. Cap. i. ante med. p. 10. Grot. 

RÉcunso, are, (freq. of recurro, or from re and curso, 
are), £o run back, come again; quid huc recursem? Plaut. 
Most. iij. 1, 54: talis recursat huc et huc, motu effero, 
runs to and fro, Sen. Med. 385: also of things without 
life; qua——recursant, Lucret. ii. 105: sub noctem cura. 
recursat, Virg. /En. i. 662 (666): et mihi cure sepe re- 
cursent, ib. xii. 802: also, to occur again; multa viri 
virtus animo recursat, Virg. /En. iv. 3: recursabant ani- 
mo vetera omina, 'l'acit. Hist. ii. 78: recursabat in ani- 
mos illa audacia, Eum. Paneg. Constant. 18. 

REcunsvs, us, m. (from recurro), I. 4 running 
back, on foot or on horseback ; Virg. /En. v. 583: of 
water, Ov. in Ibin 421: M:andri, Plin. H. N. v. 29. 
ante med. II. 4 return; ut recursus pateret, Liv. 
xxvi. 42: dant modo fata recursus, Ov. Her. vi. 59: ad 
pristinum militie ordinem, Val. Max. ii. 7, 15: facilis 
ad bonam valetudinem recursus est, Cels. iv. 4. post in. : 
nam neque ilex, picea, larix, pinea, ullo flore exhilaran- 
tur, natalesve pomorum recursus annuos versicolori nun- 
tio promittunt, Plin. H. N. xvi. 25. post in. $. 50: itine- 
rum (labyrinthi) ambages, occursusque ac recursus in- 
explicabiles, ib. xxxvi. r3. post in. $. 19, 2: ut post sen- 
tentiam ab eo, qui de adpellatione cognoscit, recursus 
fieri non possit ad judicem, a quo fuerit provocatum, Cod. 
Just. vii. 62, 6. 

RÉcunvo, avi, atum, are, (from recurvus, or from re 
and curvo, are), £o bend or bow back or backwards; colla 
equi, Ov. Her. iv. 79: aquas in caput, Ov. Am. i. 8, 6, 
to cause to return: horrentesque situ gladios in szeva re- 
curvant vulnera, Stat. 'T'heb. iii. 583: radix duritia humi 
co&rcita recurvatur, Colum. v. 10, 13: thus also, recur- 
vatus, a, um; e. g. mucro, Cels. vii. 7. $. 4: os pectinis, 
ib. viii. I. extr.: sarmentum preetorto capite et recurvato 
demergere, Colum. iii. 18. in.: quique recurvatis ludit 
Meandros in undis, Ov. Met. ii. 246. 

RéÉcunvus, a, um, (from re and curvus), curved or 
bent backwards ; cornibus aériis atque in sua terga recur- 
vis, Ov. Fast. v. 119, of a goat: thus also, duxque gregis 
cornu per tempora dura recurvo, i. e. aries, ib. Am. iii. 
13, 16: cornuque recurvo intendit vocem, Virg. JEn. vii. 
513, herdsman's horn; for which he says a little after, 
buccina: tergum delphini, Ov. Fast. ii. 113: hasta (i. e. 
cilibaris), ib. 560: Ov. Met. viii. 141: xv. 698: nexus 
hederz, ib. iii. 664: pedes (corvi), Ov. Fast. ii. 251: tec- 
tum, Ov. Her. x. 71, the labyrinth : avis dira rostroque 
recurvo turpis, Claud. in Eutrop. ii. 230: conche ad 
plausum aperte, ad buccinum recurve, Plin. H. N. ix. 
33. $. 52 : wra, Ov. Fast. vi. 240, fishing-hooks. 

RÉCUSADBILIS, e, (from recuso), that can. be refused ; 
utraque revelatio, prima recusabilis, secunda honora- 
bilis, ''ertull. adv. Marcion. iv. 35. prope fin. 

RéÉcUsa Io, onis, f. (from recuso), I. A4 refusing, 
denying; disputationis, Cic. Or. ii. 7: sine recusatione 
ac sine ulla mora negotium susceperunt, Cic. Cat. iii. 2 : 
poena violate religionis justam recusationem non habet, 
Cic. Leg. ii. 16: alicui adimere omnem recusationem, 
Cic. Or. ii. 89: hence fig.; stomachi, nausea, aversion, 
Petron. 41. med. II. .4 reply, defence, excuse ; aliud 
accusatio, aut recusatio, Cic. Invent. ii. 4. in.: thus also, 
petitionem ad recusationem, ib. i. 5. extr.; or we may 
render it, refusal, denial; but in the end it comes to the 
same : recusatio quoque plures interim propositiones ha- 
bet, ut contra petitionem pecunie, Male petis; procura- 
toris enim, &c., Quint. iv. 4, 6. 

RcUso, avi, atum, are, (from re and causa, or, from 
re and causor, ari, or causo, are, if this was in use), pro- 
perly, to except or oppose one thing against another, to be 
against ; non recuso, Cic. Mil. 36. extr.: or this may be 
rendered, I do not excuse myself; for both frequently 
mean the same thing: sed recti finemque. extremumque 
esse recuso, Pers. i. 48. (see below, II.) 'To this may 
belong also, Cic. Czecin. 28. prope fin., tu me ad verbum 
vocas; non ante venio, quam recusaro; and, c. 29. in., 
quoniam satis recusavi, venio jam, quo vocas ; see ad fin. : 
hence, I. To refuse, decline, evcept against ; de sti- 
pendio, Ces. DB. G. i. 44: de judiciis transferendis, Cic. 
Verr. i. 2. extr.: non recuso, Cic. (see above): nihil (i. e. 
non) recusatur, Liv. i. 24: ut, nullo recusante, regnum 
obtineret, Nep. Timol. 3. Also frequently with an ac- 
cusative of the thing or person which one refuses or ex- 
cepts against; also with the infinitive, or ne, quin, quo 
minus, &c. 1. With an accusative; quare si quis illuc 
me vocat, venio: populum Romanum disceptatorem non 
modo non recuso, sed etiam deposco, Cic. Fl. 38. extr. : ali- 
quam uxorem, Ter. Hec. iii. r, 16: Hor. Sat. i. 4, 50: Pto- 
lem:eus recusabat regem Aridzeum, i. e. nolebat Aridz2eum 
esse regem, Justin. xiii. 2. extr.: amicitiam populi Rom., 
Ces. B. G. i. 44: nullum periculum, ib. vii. 2: laborem, 
ib. B. C. i. 68: jussa, Virg. /En. v. 749: arma, ib. 417. 
Also with an accusative and infinitive; non rem antiqui 
damnabant, sed artem (medicam): maxime vero quaestum 
esse immani pretio recusabant, i. e. nolebant, Plin. H. N. 
xxix. r. post med. $. 8: hence fig.; frena, Ov. Trist. v. 
4» 16: genua cursum recusant, Virg. JEn. xii. 747: also 
of things without life; ignis non unquam alimenta reeu- 
sat, Ov. Met. viii, 837: false gemmve recusant lime pro- 
bationem, Plin. H. N. xxxvii. 13. ante med. $. 76: cas- 
tanea quzrit solum facile nec tamen arenosum : recusat 
eadem glaream, rubricam cretam, omnemque terre fe- 
cunditatem, ib. xvii. 20. post med. $. 34. 2. With an 
infinitive; mori, Cws. B. G. iii. 22: facere, Hor. Ep. ii. 
1, 208: suscipere bellum, Justin. iii. 6. extr.: non tamen 
ut Priamus Nymph:e socer esse recuset, Ov. Her. v. 83: 
scepe recusato (i. e. postquam recusaverat) Parthos dux- 
isse (i. e. ducere) triumphos, Martial. ix. 104, 19. 3. 
With ne, quin, quo minus; e. g. recusavit, ne postula- 
rent, Nep. Hann. 12 : recusarent, ne unus antecederet, 
Cos. B. C. iii. 82: respublica me movit, que mihi vide- - 
batur contentionem—cum illis viris nolle fieri, 
eret, recusare, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 26: s 
tiam ne diceret, recusavit, Cic. Offic. iii. 27, for 
which would be more usual, and easier : non 


RECUSSUS 


detrahatur, Cic. ad Div. vi. 18 (19): thus also, non pos- 
sumus recusare, quin, &c., Cic. Acad. iv. 7 : neque re- 
cusare, quin, &c., Cres. B. G. iv. 7: also for an infin. ; 
non recusasse, quin adciperet, Cic. Quint. 20, for, adci- 
pere, which would be more usual, and easier : de musicis 
rebus non poterit (orator) quin dicat recusare, for dicere, 
Cic. Or. ii. r5. extr.: neque recusas, quin adcurras, for, 
adcurrere, Cic. Att. ii. 1. ante med.: thus also, Liv. viii. 
7. extr., te recusare, quin restituas, for, restituere. Again, 
qui negant, se recusare, quo minus, ipsis mortuis, terra- 
rum omnium deflagratio consequatur, Cic. Fin. iii. 19. 
extr.: nec vero recusabo quo minus omnes mea legant, 
Cic. Fin. i. 3. post in. : also for an infinitive (as ne, quin); 
e. g. non recusavit, quo minus ponam subiret, for, non 
recusavit subire, Nep. Epam. 8. II. T deny, not to 
gield or concede to ; cum recusare vellet, sub usuris cre- 
ditam esse pecuniam, Cels. in Pand. xvii. r, 48: sed recti 
finemque extremumque esse recuso, Pers. i. 48. (see 
above, I.) III. To refute ; mendacium, Tertull. adv. 
Marcion. iii. 11. post med.: thus also perhaps, Cic. Co- 
cin. 28. extr., tu me ad verbum vocas: non ante venio, 
quam recusaro ; and, c. 29. in., quoniam satis recusavi, 
venio jam, quo vocas; or this may mean, make an ex- 
ception against; in the end the sense is the same. 

RÉcussus, us, m. (from recutio), « rebounding ; in 
hec (cornua) se librant (ibices), ut tormento aliquo rotati 
in petras, potissimum e monte aliquo in alium transilire 
quzrentes, atque recussu pernicius, quo libuerit, exsul- 
tant, Plin. H. N. viii. 53. $. 79. 

Rrecussus, a, um. See Recutio. 

REcÜTlo, ussi, ussum, 3. (from re and quatio), to 
strike back, to strike backwards ; jugum Christi, Augustin. 
Doctr. Christ. ii. 40. extr.: incutiebat horrorem, sed re- 
cutiebat retro, nec avertebat, ib. Confess. xi. 8. ante med.: 
recusso :equore, Val. Fl. v. 167: hence, I. To shake; 
recusso utero, Virg. /En. ii. 52: nox, Sidon. Carm. ii. 
427. Il. To rouse (from sleep) ; somno recussus, 
Apul. Met. v. post med. p. 170, 27. Elmenh.: thus also, 
puella somno recussa, ib. iv. post med. p. 153, 35. El- 
menh. 

RéÉcÜTITUs, a, um, (from re and cutis; or perhaps, 
more strictly, it is the participle of recutio, which how- 
ever is from re and cutis, i. e. cutem retraho, or retro 
traho, or, cute privo, &c.), I. Circumcised ; recutiti 
Judai, Martial vii. 29, 5: recutitus est, Petron. 68: 
hence, recutita sabbata, i. e. sabbata Jud:orum, Pers. v. 
184: hence, — IL. Fig., i. e. smooth, bald ; colla recutita 
mule, Martial. ix. 58, 4. 

REpa, e, for rheda; 
prope fin. $. 8. 

RÉpAccENDO (Readc.) di, sum, 3. (for reaccendo, 
from re and accendo, or adcendo), £o rekindle ; "Tertull. 
de Anim. 30. extr.: ib. de Resurr. Carn. 12: cf. Re- 
accendo. 

RÉDACTUS, us, m. (from redigo, egi, &c.), receipt, 
profit, or gain from things sold ; argentarii universum re- 
dactum venditionis solverunt, Scevola in Pand. xlvi. 3, 
88: Sempronio do, lego ex redactu fructuum oleris, &c., 
Sczvola ib. vii. r, 88. 

REnpacTUs, a, um. See Redigo. 

R&pÁDporrOo or READoPTO, avi, atum, are, (from re 
and adopto), £o readopt as a child ; filio dato in adoptio- 
nem, quem denuo redadoptavit, Modest. in Pand. i. 7, 
41, where denuo is redundant. 1 

REpaDpvNATÍO, onis. See Readunatio. 

RÉpz, arum, a town of Gallia Narbonensis; inde 
revisentes te Carcassona Redasque, &c., 'T'heodulf. in Pa- 
renesi ad Judices, r41: hence, Redensis, e. 

R&pAw50ÜLo, are, (from re and ambulo), £o come back, 
return; bene ambula et redambula, Plaut. Capt. iv. 2, 
120. 

RÉpÁwo, are; (from re and amo), £o love again, to love 
in return ; animo autem virtute przdito, eo, qui vel amare 
vel (ut ita dicam) redamare possit, non admodum delec- 
tari, Cic. Amic. 14. post in. 

RipAMwTRÜO or RepnaMPTnRUO, are, (from amtruo), 
or REDENTRUO, perhaps, /o jump or hop after any one; 
Paeuv. ap. Fest. In Festus we find redentruare; his 
words are, Redentruare dicitur in Saliorum exsultationi- 
bus, cum praesul ampiruavit (where Scaliger reads amp- 
truavit), quod est motus edidit, ei referuntur invicem 
iidem motus. But Scaliger reads redamptruare for re- 
dentruare; in which Dacier agrees with him. Festus 
immediately after cites two passages; one from Lucilius, 
presul ut ampiruet (Scaliger reads amptruat) inde vul- 
gus redemptavit (Scaliger reads redamptruat) ; the other 
Írom Pacuvius, promerenda gratia simul, cum videam 
Graios nihil mediocriter redentruare (Scaliger would read 
redamptruare) opibusque summis persequi.  Dacier ad 
Fest. informs us that Nonius, 2. n. 739, has redandruare, 
i.e. redire; and has cited a verse from Pacuvius—ut 
vulgu' redandruet inde; or, as Merula reads, presul ut 
amptruet hinc, et vulgu* redamptruet inde. 

RipÁxÍMATÍO, onis, f. (from redanimo), a reanimat- 
ing; Tertull. de Resurr. Carn. 38. 

RÉpÁNÍxo, are, (from re and animo, are), to. reani- 
mate; "Tertull. de Resurr. Carn. 13 and 31: thus also, 
redanimatus, a, um, ib. t9. : 

REpinATOR, Oris, m. (replougher), (from redaro, 
which perhaps does not occur), a certain country god; 
Vervactorem, Redaratorem, lmporcitorem, Insitorem, 
Obaratorem, &c., Serv. ad Virg. Georg. i. 21, where 
others read Reparatorem. 

Ré£pARDEscO, ére, (from re and ardesco), /o burn 
again; flamma redardescet, Ov. Rem. 734, where some 
earlier edd. have recandescet. 

RÉpanaÜo, ui, ütum, 3. (from re and arguo), tL 
To confute, to mainiain. the contrary; oratio, qu:»» neque 

neque convinci potest, Cic. Univ. 3: illa redargui 
possunt, Cic. Or. ii. 72 : improborum prosperitates redar- 
[riiv dam omnem deorum ac potestatem, Cic. Nat. D. 
36: quis enim redargueret (sc. illud) ? Cic. Fin. ii. 
Pra libellos, Suet. Aug. 55: verba armis, Virg. 
Xi. 688: crimen, Quint. xi. 1, 9: also, aliquem ; 

€. E. redargue me, si mentior, Cic. Cluent. 23: nosque 
ipsos redargui refelliq 


ue patiamur, Cic. 'T'usc. ii. 2 : refu- 


Labeo in Pand. xix. 2, 60. 


tatio cum sit in negando, redarguendo, defendendo, &c. 
Quint. vi. 3, 72. — II. To blame ; inconstantiam tuam, 


Cic. Dom. 9: tyrannidem, Nep. Epam. 6. HI. To 
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prove any thing against one, or simply, to prove, shew, 
demonstrate ; audi rationem, falsam. quidem, sed quam 
redarguere falsam esse tu non queas, Gell. xv. 9: tyran- 
nidem redarguere, i. e. docere, esse tyrannidem vere, 
Nep. (see above): in hoc redarguo inconstantiam tuam, 
i. e. doceo, te esse inconstantem, Cic. (see above). 

RÉDAnRnO, avi, atum, are, (from re and armo, are), to 
arm again s; at ubi novis jaculis manus utriusque ( Menelai 
et Paridis) redarmate sunt, pergunt contra, Dict. Cret. 
de Bello T'roj. ii. c. 40. 

Rüpausríco, are, (from re and auspico, are), £o re- 
turn; Plaut. Capt. iii. 5, 109, redauspicandum esse in- 
telligo in catenas, that I must return to my chains; per- 
haps facete, for before we find, exauspicavi (for exii) ex 
vinculis. 

REpnprzo, for reddam; Plaut.: see Reddo ad fin. 

RxppiTÍo, onis, f. (from reddo), ^ IL..4 giving back ; 
seems not to occur. II. T'he reddition of a sentence, 
the application of a comparison ; Quint. viii. 3. post med. 
$. 77, 79 and 8o: Auson. in "Technop. (or Idyll. xii.) 
in.; otherwise called Apodosis. IÍI. Rationis, Au- 
gustin. Civ. D. xxi. 7, a giving the reason. 

REppnfrIvUs, a, um, (from reddo), i. e. ad redditio- 
nem pertinens; e. g. pars redditiva, i. q. redditio, Dio- 
med. 2; and, particule redditive, particles which are 
used in the reddition of a sentence, as, talis, ita, sic, &c., 
Priscian. 17. 

RrppírOm, oris, m. (from reddo), « vestorer, payer ; 
debitorum fisci, Augustin. Ep. 5. post med., payer. 

REppiTUS, a, um. See Reddo. 

REppo, ídi, Ítum, 3., from do, and so for redo, but 
the re, as in several other words, is in this frequently re- 
dundant, and so reddere is often used for dare, to give, 
make, &c.; it means therefore, I. To give again, ve- 
turn, restore ; virginem suis, Ter. Eun. i. 2, 67 : obsides, 
Ces. B. G. vi. 15: homines, Cic. Q. Fr. i. 1. $. 7: 
amissa, Liv. iii. 68: aliquid majore mensura, Cic. Offic. 
i.r5. Also with restituere, where one is redundant ; sa- 
lutem redditam sibi ac restitutam, Cic. Dom. 28: thus 
also, amissa vobis reddent ac restituent, Liv. iii. 68: ut 
suis (virginem) restituam ac reddam, 'T'er. Eun. i. 2, 67, 
both which passages are already cited. Also with the in- 
fin. habere (i. e. ad habendum, ut habeat, in order to 
have it, that he might have, &c.) redundantly, as also do; 
e. g. sua monstra profundo reddit habere Jovi, Stat. 
"Theb. i. 615 : hence, reddere se, or reddi, £o return, come 
back, with a dative; se reddidit convivio, i. e. rediit ad 
convivium, Liv. xxiii. 9. extr.: explebo numerum (sc. of 
the shades) reddarque tenebris (i. e. umbris, the shades 
in the infernal regions, from whom he had gone to speak 


|to /Eneas), of Deiphobus in the infernal regions, Virg. 


/En. vi. 545, i. e. I will return to the shades: ex magna 
desperatione saluti redditus, Justin. xii. ro, delivered, 
preserved alive: hence, 1. T'o give up; vitam, Lucret. 
vi. 1196 ; or, lucem (i. e. vitam), Ov. "Trist. ii. 3, 35; o1, 
ultimum spiritum, Vell. iii. 14, to die: sed cum aspera 
arteria (windpipe) ostium habeat, excipiatque eam ani- 


mam, qu: ducta sit spiritu eandemque a pulmonibus re- | 


spiret et reddat, tegitur quodam——operculo, &c., Cic. 
Nat. D. ii. 54: facem ventre, Ov. Her. xvi. 46, to bear: 
janua, quz verso stridorem cardine reddat, nulla domo tota, 
Ov. Met. xi. 608, sounds, creaks: nam neque chorda so- 
num reddit, quem vult manus et mens, poscentique gra- 
vem persepe remittit acutum, Hor. Art. 348 : ut admota 
auribus lenem sonum reddat, Plin. H. N. xvi. 35. 8. 63. 
Hard., where ed. Elzev., with other edd., reads levem, for 
lenem: Philemon ait, flammam ab electro reddi, ib. 
xxxvii. 2. post med. $. 11, 1: hence, of things proceeding 
from the body ; urinam, Cels. ii. 7. ante med.: Plin. H. 
N. viii. 42. prope fin. $. 66: thus also, calculum urina, 
Plin. H. N. xxviii. r3. post med. $. 61: fimum reddere, 
i.e. cacare, Colum. ii. r5, 4: Plin. H. N. viii. 15. post 
med. $. 16: thus also, obsccena, Ov. Rem. 437: thus 
also, cui satis alvus reddit quotidie, Cels. ii. 12. $. 2 : thus 
also, quibus venter nihil reddit, nisi et zgre et durum, 
ib. ii. r7. post in.: alvus cum multo spiritu redditur, ib. 
ante med.: si sanguis per hanc (urinam) editur, et in eo 
qu:zedam cruenta concreta sunt, idque ipsum cum diflicul- 
tate redditur, ib.: thus also, ex torminibus interdum in- 
testinorum levitas oritur, qua continere nihil possunt, et, 
quidquid adsumtum est (what food one has taken), in- 
confectum protinus reddunt, ib. iv. 16. in.: nonnunquam 
lumbrici occupant alvum, hique modo ex inferioribus 
partibus, modo, quod feedius, ore redduntur, ib. 17. in. : 
onopordon si comederint asini, crepitus reddere dicuntur, 
Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 87: bilem alvo, Cels. 
vii. 23, to eject bile: devorare (ea), quz cetere (aves) 
reddunt, i. e. cacant, Plin. H. N. x. 47. $. 65: thus also, 
sanguinem, to spit or vomit blood, Plin. Ep. v. 19. extr.: 
fel, to spit forth bile; quin et toto corpore vagum (fel) 
colorem quoque oculis aufert; illud quidem redditum, 
etiam ahenis (i. e. tingit ahena), Plin. H. N. xi. 37. post 
med. 8. 73: thus also, spinam aliudve quid faucibus ad- 
hzrens, extrinsecus fimo perfricatis, aut reddi (i. e. ex- 
spui) aut delabi, ib. xxviii. 12. post med. $. 51. 2. T'o 
give, deliver to, hand to; rationem, Plaut. Aul. i. 1, 5: 
thus also, Cic. Verr. ii. 115 see Ratio : hereditatem alicui, 
Cic. Fin. ii. 19: literas alicui, Cic. ad Div. ii. 17. in.: x. 
16. in., to deliver, hand, give the letters: thus also, epi- 
stolam alicui, Cic. ad Div. xi. 16. in. ; and Cic. ad Att. i. 
20. in.: suum cuique honorem, Cic. Rosc. Am. 475; cf. 
Liv. iii. 10 : rebus nobilitatem, Lucret. ii. 63: sed perge 
de Cesare, et redde, quz restant, Cic. Brut. 74. in., say: 
scribe quam primum, ne ignoremus ; sin nihil preter jo- 
cationem, redde id ipsum, Cic. Att. ii. 8, write even 
that: thus also, causam, Ov. Fast. i. 278, to give a rea- 
son: non modo nihil mihi adsumo, sed etiam reddo ac 
remitto, Cic. Sull. 30, give it away, let it go: jura, Ov. 
Fast. i. 252 : Macedonia tibi ob eam rem redderetur, i. e. 
daretur, Cic. Pis. 24: morte Neoptolemi regnorum red- 
dita (i. e. data) cessit pars Heleno, Virg. /En. iii. 333: 
hence, £o give or present ; Macedoniam, Cic. (see above): 
hence, :. T'o present, fig., i. e. to concede, grant ; reddo 
ac remitto, Cic. (see above): superstitio (an oath) una 
reddita superis, i. e. concessa, Virg. /En. xii. 817: con- 
nubia, Liv. iv. 5. 2. T'o prevent, i. €. not to take from 
any one that which he has, to leave, allow ; sacra, Liv. 
viii. r4. in.: urbem, agros, leges suas, Cic. Verr. ii. 37 : 
Cos. B. G. vii. 76. (see below). 3. 7Z'o pay ; argentum, 
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Ter. Ad. ii. r, 48: vota, Ov. Trist. iii. 12, 46: Cic. Leg. 
ii. 9. e legg. x11 Tabb.: debitum nature, Nep. Reg. r, to 
die: penas impietatis, Sallust. Jug. 14 (17), to suffer. 
4« T'o bring in, yield, produce, of estates, lands, &c.; op- 
portune adeo nunc argentum mecum adtuli, fructum, 
quem Lemni uxoris reddunt predia; id sumam, &c., 
Ter. Phorm. iv. 3, 75 : agrum enim minus dena millia 
reddere, villam plus vicena, Varr. R. R. iii. 2. prope fin. 
$. 17: ex eo (ornithone) uno quinque millia scio venisse 
turdorum denariis ternis, ut sexaginta millia ea pars red- 
diderit eo anno ville, bis tantum, quam tuus fundus du- 
centum jugerum Reate reddit, ib. $. 15: et sata cum 
multo fenore reddit ager, Ov. Pont. i. 5, 26 : cum (pra- 
tum) etiam in pabulo non minus redderet, quam in feno, 
Colum. ii. 17 (16). 8$. 2: Aminez, ubicunque sint, vinum 
pulcherrimum reddunt, Pallad. in Febr. 9: siligines fa- 
rinz modius viginti duas libras panis reddit, Plin. H. N. 
xviii. 9, yields twenty-two pounds: thus also, nam quae 
sicca moluntur, plus farine reddunt, ib., yield or afford 
more flour. 5. 7'o repeat; verba novissima, Ov. Met. 
ii. 61; or this may mean, to speak, repeat, pronounce. 
6. T'o pronounce; verba male, bene, badly, well, Ov. 
Art. iii. 295: Ov. Am. ii. 6, 24. 7. T'o recite, rehearse, 
repeat ; dictata magistro, Hor. Ep. i. 18, 13: ut ea verbis 
eisdem redderet, Cic. Brut. 88: carmen, Hor. Od. iv. 6, 
43: thus also, modos voce, ib. iv. r1, 35, to sing: dicta, 
Lucret. iv. 463 (in sleep, dreams), i. e. to speak in reply: 
cum talia reddidit hospes, Ov. Met. vi. 330, spoke or re- 
plied thus: verba Latine, Ov. "Trist. v. 7, £4, to speak, 
talk: thus also, causam, Ov. (see above): perge de Cze- 
sare, et redde quz restant, Cic. Brut. 74, say, (see 
above). Also of things without life; chorda sonum red- 
dit, Hor. (see above): janua stridorem reddit, Ov. (see 
above). Hence, £o shew (by words), to prove, demon- 
strate ; hoc ausim confirmare, aliisque ex rebus reddere 
multis, Lucret. ii. 179. 8. To let one keep any thing 
which we might have taken away from him, and so, not to 
take a thing from any one, because this is as if we re- 
stored it to him ; cum senatus 'T'hermitanis urbem, agros, 
leges suas reddidisset, Cic. Verr. ii. 37: thus also, jura 
legesque, Ces. B. G. vii. 76: sacra, Liv. viii. 14. in. : 
to this belongs also the passage cited above, Cic. Rosc. 
Am. 47, suum cuique honorem et gradum redditum, 
left; or in all these passages it may be rendered, granted, 
conceded, which in the end comes to the same. 9. T'o be 
like, to resemble, to make any thing like, and so as it were, 
£o restore the original ; aliquem, e. g. qui te nomine red- 
det, Virg. /En. vi. 768: natus hic vultus tuos reddit, 
Sen. Herc. Fur. 1016, is like you: jam Phoebe toto fra- 
trem cum redderet orbe, Lucan. i. 538: lux smula vul- 
tum reddidit, i. e. ostendit, Stat. Achill. ii. 9r: reddit 
matrem, i. e. similis est, Plin. Ep. vii. 19. extr.: odorem 
croci saporemque, Plin. H. N. xxxvi. 23. post med. $. 55: 
purpurissum Indicum reddit flammam excellentis pur- 
puri, et, dum fumat odorem maris, ib. xxxv. 6. prope 
fin. $. 27: limus (adherescens illis) vitreis acinis imagi- 
nem uvz reddit, ib. xxxiv. 12. post med. $. 32: hence 
also of works of art and of writings, which are imitated ; 
omnia pictor reddiderat, Petron. 29 : spirat Apellea reddi- 
tus arte Mentor, Martial. xi. 10, 2: orsa Sallusti brevis 
et Timavi reddis alumnum, Stat. Sylv. iv. 7. extr.: thus 
also, veteres emulatur, exprimit, reddit, Plin. Ep. ix. 22. 
expresses them fully, writes like the ancients. 10. 7o 
shew, prove, evince, demonstrate ; hoc ausim ex multis 
rebus confirmare, aliisque ex rebus reddere multis, Lu- 
cret. ii. 179. (see above). II. To give in return or ea- 
change; vitam hominis pro vita hominis, Ces. B. G. vi. 
15: Macedonia tibi ob eam rem redderetur, Cic. (see 
above): que utenda adceperis, majore mensura reddere, 
Cic. Offic. i. 15 : hence, reddere responsum, Liv. xxxviii. 
9. in., to give a reply, to reply : epistolam, to write a let- 
ter back, to reply in writing, Plin. Ep. ii. rr. extr.: 
hence, 1. 7o pay for any thing, to. give money for any 
thing ; argentum (pro muliere), Ter. Ad. ii. r, 48 : vota, 
(see above). 2. T'o return, recompense, requite, repay s 
beneficium, Cic. Offic. i. 15 : terrorem antea illatum, Liv. 
iii. 60: hence, gratiam, to requite it, to shew one's self 
grateful; experto mihi crede, bene positam vineam boni- 
que generis et bono cultore nunquam non cum magno 
fenore gratiam reddidisse, Colum. iv. 3. post med. $. s, 
has requited, recompensed it. 3. T' franslate, render ; 
Latiné, into the Latin language, Cic. Or. i. 34: verbum 
pro verbo, Cic. Opt. Gen. Or. 8. 4. T'o answer, reply ; 
cum talia reddidit hospes, Ov. Met. vi. 329: dicta, Lu- 
cret. (see above): to this may belong also, reddere voces, 
to answer, Virg. JEn. i. 409 (413): vi. 689. II. 7o 
make again ; placidum reddidi, Cic. (see 2). Hence, r. 
To cause to be made again; tegulas, Plaut. Most. i. 2, 
29. 2. For facere, £o make, usually, but not always, with 
two accusatives; domum exornatam reddiderat nudam 
atque inanem, had made empty, Cic. Verr. ii. 34 : ali- 
quem iratum, Cic. Cluent. 26: domum reddiderat nu- 
dam, Cic. Verr. ii. 34: ita eum placidum reddidi, Cic. 
Cecin. 105 or this may mean, to make again: nam me 
hebetem molesti: reddiderunt, Cic. Att. ix. 17 : loca tuta 
ab hostibus, Ces. DB. G. ii. 5: tametsi bona est natura, 
reddunt curatura (illas, sc. virgines) junceas, "'er. Eun. 
ii. 3, 24: tam excoctam reddam (illam puellam) atque 
atram, quam carbo est, ib. Ad. v. 3, 63: thus also, dic- 
tum ac factum reddidi, i. e. statim feci, ''er. Heaut. iv. 
5, I2, no sooner said than done: thus also, reddidit 
avem, made him a bird, Ov. Met. viii. 253: to this we 
may also refer from above, fimum reddere, &c. : also with 
ut; e. g. hic reddes omnia, qu: nunc sunt certa er con- 
silia, incerta ut sient, Ter. And. ii. 3, 18, for, hic. reddes 
omnia ejus certa consilia incerta, which would be more 
usual: hence, £o give, hold, celebrate ; venationes et In- 
dos, Suet. Dom. 4: judicium, Auct. ad Her. ii. 19 : Sen. 
Nat. Quest. iv. 7: "acit. Ann. i. 72: Css. B. C. ii. 
18 ; for which we find also, jura reddere, Ov. Fast. i. 232: 
Phaedr. iv. 12. extr. : exsequias alicui, Auct. Consol. ad 
Liv. (ad Ov.) 218. N. B. Reddibo, for reddam, Plaut. 
Cas. i. 40 : reddibitur, for reddetur, Plaut. Epid. i. r, 22. 

RrpEMTÍOo or REDEMP'ÍO, onis, f. (from redimo), 
i. e. actio redimendi, I. A purchasing ;. judicii, Cic. 
Verr. Act. i. 6, sc. by bribery: thus also, rerum capita- 
lium qusstiones, reorum pactiones, redemtiones, &c., 
bribing of judges, Cic. Pis. 36 : hence, I. A ransom- 
ing; captivis redemtio negabatur, Liv. xxv. 6: puelle, 
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Val. Max. iv. 3, 1: sacramenti, Hirt. Alex. 56. 
A farming ; temeritate redemtionis, Cic. Provinc. 5. 

RiÉpEMTYÍTO or REnEMPTÍTO, are, (freq. of. redem- 
to), i. q. redimo, £o purchase : hence, malefacta beneficiis, 
Cato ap. Fest., to return, repay. | 

RÉépEMwTO or REDEMPTO, are, (freq. of redimo), to 
ransom, especially, 4o ransom several persons or frequent- 
ly ; occidi cepere: quod ubi enotuit, a propinquis adfini- 
busque occulte redemtabantur, Tacit. Hist. iii. 34. 

RÉpEMTOR or REDEMPTOR, Oris, m. (from redimo), 
i.e. qui redimit, one that takes any thing for money : 
hence, I. 4 purchaser, buyer ; id erat forte tempus 
anni, ut frumentum in areis haberent; itaque redemtori- 
bus vetitis frumentum parare ac Romam dimissis, Bel- 
lum, inquit, se ipsum alet, Liv. xxxiv. 9. extr., pur- 
chasers ; or this may mean, contractors: causarum, 
Ulp. in Pand. i. 16, 9. $. 2; and, litis, Ulp. in Pand. 
xvii. r. 6. $. 7, one who gives a certain sum for an ac- 
tion, and then brings it on. his own account: thus also, 
calumniarum, Cod. Just. ii. r8, r. extr. Il. A4 van- 
somer, redeemer: hence, the  JHedeemer, l e. Christ; 
Prud. Cath. x. r7: Hieron. Ep. 26. ad Pammach. post 
med.: Augustin. Serm. r30. $. 2. — III. Especially, one 
that undertakes any thing for money or profitü ; 1. An 
undertaker, contractor ; Cic. Divin. ii. 2r: Cic. Q. Fr. 
ii. 6. in.: Cic. Invent. ii. 31: Vitr. ix. 3: Hor. Ep. ii. 2, 
72: Plin. H. N. xxxvi. 23. ante med. $. 55: Ulp. in 
Pand. 1. 8, ?. post med. 8. r1: to this we may also refer, 
Liv. xxxiv. 9. (see above): also with a genit.: tutelw» 
Capitolii, Plin. H. N. xxxv. 3. ante med. $. 4: cloacarum, 
ib. xxxvi. 2. $. 2. 2. 4 farmer ; vectigalium, Papin. in 
Pand. l. 6, 2 : thus also, pontis, of the toll of a bridge, 
Labeo in Pand. xix. 2, 60. prope fin. $. 8: preter re- 
demtorem, sc. cotoriarum, Alfen. ib. xxxix. 4, 15. 

RÉpEMTRIX or REDEMPTRIX, icis, f. (from redimo), 
i. e. que redimit, she that redeems ; et sit redemtrix 
prima membrorum omnium, Prud. Peristeph. x. de Ro- 
mano 774: persona, Coripp. iv. 297. 

RÉDEMTURA or REDEMPTURA, :e, f. (from redimo), 
i.q. redemptio, am undertaking of a thing, whether to 
build or to farm ; qui redemturis auxissent patrimonia, 
Liv. xxiii. 48, perhaps, farming: si quis pecuniis fene- 
randis, agris colendis, mercaturis redemturisque faciendis 
preposuerit, in solidum eum teneri, Ulp. in Pand. xiv. 3, 
5. $. 25 or this may mean, an enterprise, adventure. 

RrpEMTUS or RKEDEMPTUS, a, um. See Redimo. 

R£Épio, ivi, and more frequently ii, Ytum, 4. anom. 
(from re and eo, and so, for reeo, the d being inserted as 
in redamo, redigo, reddo for redo, &c., probably through 
a faulty pronunciation ; at least not for the sake of eu- 
phony, as some suppose; for no one will think that 
Eous, Latoius, &c. sound badly; and since they said re- 
deo, reditio, why not also codeo, coditio, for codo, coi- 
tio ?), I. T come or go back or again, to return ; e 
provincia, Cic. Verr. Act. i. 6: a Cesare redierat, Cic. 
Q. Fr. ii. 6. extr.: a cena, Phaedr. ii. 8, 20: :de subur- 
bana rediens, Ov. Fast. vi. 785: rure, Ter. Eun. v. 5, 
25: peregre rediens, T'er. Phorm. ii. i, r3: ad quos dies 
rediturus sim, scribam ad te, Cic. Att. xiii. 9. extr.: ipse 
eodem, unde redierat, proficiscitur, Czs. B. G. v. 11: ad 
suos, ib. vii. 20: ad navim, Plaut. Amph. ii. 2, 32: ad 
exercitum, Hirt. B. G. viii. 52: ad castra, Auct. B. 
Hisp. 25: Romam, Cic. Quint. 18: in urbem (i. e. Ro- 
mam) rediit, Liv. iv. 29, where several Codd. omit the 
in: in celum, Hor. Od. i. 2, 45: in tecta, Virg. Georg. 
iii. 316: sol in sua signa redit, Ov. Fast. iii. 161: amnes 
in fontes rediere suos, Ov. Met. vii. 200: et mens et re- 
diit verus in ora color, Ov. Art. iii. 730: in amicitiam 
alicujus, Liv. xxv. 16: in metum, Plin. Ep. viii. r1 : ad 
suum vestitum, Cic. Sext. 14: animus mihi redit, Ter. 
Hec. iii. 2, 12: viam redire, Cic. Mur. 12; and Virg. 
JEn. vi. 122, to return by the way. Also with an infin. ; 
redit adscendere muros, Virg. Cir. 172: hirundo argutis 
reditura cibos immittere nidis, Montan. Jul. ap. Sen. 
Ep. 122. post med. — Also passivé; postquam domum re- 
ditum est, Nep. Epam. 8, after they had returned home: 
manerent, dum rediri posset, Cws. B. C. iii. r6, till they 
could come back : dum stas, reditum esse oportuit, Plaut. 
Pers. iii. 3, 43, you ought already to have returned : cum 
conversis signis retro in urbem rediretur, Liv. viii. r1, for 
redirent, where retro is redundant. XN. B. r. Of things 
without life; redeunt gramina campis, Hor. Od. iv. 7, 
1: arboribus frondes, Ov. Fast. iii. 237: redeuntibus 
annis, Virg. /En. viii. 47: redeuntia secula, Martial. iv. 
1, 7 : tristia jam redeunt iterum solennia nobis, Propert. 
ii. 24 (33), 1: redit agricolis labor actus in orbem, Virg. 
Georg. ii. 40r: perque novem erravit redeuntis cornua 
lunze, i. e. per novem menses, Ov. Met. x. 479: ager ad 
Ardeates rediit, Liv. iv. rr, came again to them : mos re- 
diit, Liv. ii. 43: febres, qu» certo numero dierum re- 
deunt, Plin. H. N. xxviii. 16. prope fin. &. 66. 2. Res 
redit, the matter comes forward again; cum res redisset, 
Cic. Red. Sen. 11: res redit ad, &c. means also, there is 
a return to; Num: morte res rediit ad interregnum, Liv. 
i. 21, there was again an interregnum; or this may 
mean, there was (without regard to the re) an. interreg- 
num: oratio redit ad integrum, the words are repeated 
from the beginning ; imo scis, potius quam quidem redeat 
ad integrum hzc eadem oratio, Ter. Heaut. v. 3, 8: 
quando res redierunt, Plaut. Capt. i. r, 13, when matters 
have come again into their former state; or, when the 
masters, who are gone on a journey, are returned ; or, 
when the holidays are past. 3. Retro redire, Liv. viii. 
II: xxiii. 28: xxiv. r0: xliv. 27: rursum redire, TT'er. 
Eun. iv. 2, 65 "Ter. Ad. i. r, 46, where retro and rursum 
are redundant: see Retro and Rursus. 4. Of income, 
revenue, &c., to come in ; pecunia, quze ex metallis redi- 
bat, Nep. Them. 2: ex qua regione quinquaginta ei ta- 
lenta quotannis redibant, ib. ro: ex pecore redeunt ter 
ducena P armensi, Martial. iv. 37, 5 : thus also, possent- 
que fructus pro impensa et labore redire, Varr. R. R. i. 
25 8, to bring in enough to repay the outlay and labour: 
redit semen, or frumentum, &c. cum decimo, brings forth 
tenfold; ut ex eodem semine aliubi cum decimo redeat, 
aliubi cum quintodecimo, ut in Etruria :—in Sybaritano 
dicunt etiam cum centesimo redire solitum, Varr. R. R. 
i. 44. $. 1 and 2: thus also, e modio frumenti redeunt duo 
modii farinz, from one bushel of corn come two ; or, one 
bushel of corn yields two of flour : justum est, e modio re- 


III. 
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dire sextarios quatuor siliginis, Plin. H. N. xviii. 9. in. 
$. 20, 1: thus also, si vero pollinem facere libeat, xvt 
pondo panis redeunt, et cibaria tria, furfurumque semo- 
dius, ib. 5. Of speaking, when one returns to his prin- 
cipal subject ; sed illuc redeamus, Nep. Ages. 4 : nunc ad 
inceptum redeo, Sallust. Jug. 4: quamobrem ad incep- 
tum redeo, ib. 42 (46): illuc, unde abii, redeo, Hor. Sat. 
i. t, 108: sed jam de provinciis decedatur (we will speak 
no more of them), in urbemque redeatur, Cic. Leg. iii. 8, 
we will return to or speak of the town : thus also, atque 
hzc de rebus forensibus; redeamus domum (i. e. ad res 
domesticas), Cic. Att. vii. r. extr. 6. Redire ad pauca, 
to be brief, Ter. Hec. i. 2, 60: Ter. Phorm. iv. 3, 43- 
7. In gratiam cum aliquo, Nep. Alcib. 5, Att. 17; 
Cie. Provinc. 9; Cos. B. C. i. 4, to reconcile one's self. 
8. In viam, Ter. And. i. 2, 19; Cic. Phil. xii. 2, to re- 
turn to the proper path, i. e. to bethink one's self, to be- 
come more prudent or reasonable, to leave off one's 
faults. 9. Ad se, Ter. Ad. v. 3, 8, to come to one's self, 
i. e. to recover, compose one's self : ad se redire, Liv. i. 
41, to come to himself, to recover from his weakness: 
redire ad se, means also, to return to one's old habits, 
Cic. Att. vii. 3. post med. ; for this he says also, redit ad 
se atque ad mores suos, in Cecil. 17: and for this we find, 
'l'er. Ad. i. r, 46, ad ingenium redit. ro. In memoriam, 
Cic. Invent. i. 52 ; Cic. Quint. 18, to bethink one's self, 
to reflect or think upon: thus also, redeo in memoriam 
mortuorum, Cie. Senect. 7. in.: thus also, redi mecum in 
memoriam, Ter. Phorm. v. 3, 19 : in memoriam redire 
may also mean, to return or occur again to one's me- 
mory. 1I. Redire animo; e. g. redit animo (meo) ille 
latus clavus ;—redeunt (animo) illa prima, &c., Plin. 
Ep. viii. 23. post med. $. 6, recur to one's memory. 

ll. T'o come, and so, for eo or venio; when it may fre- 
quently be rendered, £o be brought to, to come to ; ad gla- 
dios redierunt, Ces. DB. C. iii. 93, came to, i. e. now 
fought with : thus also, ad manus (in fighting), Auct. B. 
Afric. 18, to come to an engagement, to fight: mors ca- 
vetur reditura, i. e. ventura, Sil. ii. 224, that will come 
or return: bona in tabulas publicas redierunt, Cic. Rosc. 
Am. 44: Csesar ad duas legiones redierat, Ces. B. G. v. 
46, was reduced to two legions, had only two legions: 
res redit ad rastros, Ter. Heaut. v. 1, 585; see Rastrum: 
hence, eo redire, £o come to such a pass; si eo mex for- 
tun: redeunt, abs te ut distrahar, T'er. Phorm. i. 4, 24, 
if it come to that : thus also, adeone rem rediisse, ut peri- 
culum etiam a fame mihi sit ? Ter. Heaut. v. 2, 27 : thus 
also, in eum jam res rediit locum, 'Ter. Heaut. ii. 3, 118: 
ejus morte ea bona ad me lege redierunt, Ter. And. iv. 
5, 4, are fallen, come to me: again, omnia haze verba huc 
redeunt, Ter. Eun. i. 2, 78, run to this : thus also, omnis 
incommoditas huc redit, Ter. And. iii. 3, 35, comes to 
this, i. e. consists therein. Again, earumque factionum 
principes sunt, qui summam auctoritatem eorum judicio 
habere existimantur, quorum ad arbitrium judiciumque 
summa omnium rerum redeat, Cos. B. G. vi. rr, rests 
upon, depends upon their wills and their sentences: se 
alterum fore Sullam, ad quem summa imperii redeat, i. e. 
veniat, Ces. B. C. i. 4: collis fastigatus paulatim ad pla- 
nitiem redibat, C:ws. B. G. ii. 8, sloped off to the plain: 
sepein magistrum scelera redierunt sua, Sen. ''hyest. 311, 
have fallen upon his own head : res ad interregnum rediit, 
it came to, Liv. (see above): velle bonis aliquem adfici 
quam maximis, etiam si ad se ex iis nihil redeat, even al- 
though he receive nothing from it, Cic. Fin. ii. 24 : pe- 
cunia, quz ex metallis redibat, Nep. (see above): ex pe- 
core redeunt, &c., Martial. (see above), with several si- 
milar examples. /N. B. r. Redivi is rare; si non ad te 
hoc redivit, Lucil. ap. Non. 4. n. 401. 2. Redeam seems 
to be used for redibo, Plaut. Aul. ii. 3, 6, curata fac sint, 
cum a foro redeam: thus also, redies, for redibis ; Apul. 
Met. vi. post med. p. 181, r7. Elmenb.; or, p. 419.ed. Ou- 
dend.; or, p. 246. Vulcan.: rediet, Vulgata Levit. xxv. 
Io: redient, Vulgata Jerem. xxxvii. 7 : thus also we find 
exiet, prodient, &c.; and one Cod. MSS. has rediet for 
redibit; Pallad. in Jun. 7. extr. 

REpninio, ui, ftum, 2. (from re and habeo), is used 

when the seller is obliged to take back the thing sold, 
and so the buyer returns it to him: Ulpianus, in Pand. 
xxi. r, 21, says, Redhibere est facere, ut rursus habeat 
venditor, quod habuerit, et, quia reddendo id fiebat, idcirco 
redhibitio est adpellata, quasi redditio: hence it some- 
times means, 7o take again, sometimes, £o give again. 
I. To take again ; dixit se redhibere, si non placeat, 
Plaut. Merc. ii. 3, 84, that he would take it again (back): 
in mancipio vendendo, dicendane vitia, non ea, qu: nisi 
dixeris, redhibeatur mancipium jure civili, Cic. Offic. iii. 
23. extr.; or this may mean, to give again (back) ; in 
the end it comes to the same. IT. 7'o give again or 
back, to return (a thing bought); nobis ista redhibere 
haud liceret, Plaut. Most. iii. 2, 113: thus also, redhi- 
beri posse (eunuchum venundatum), quasi morbosum, 
Gell. iv. 2. med. $. 7: mancipium, Ulp. in Pand. xxi. r, 
19. $. 6: rem, Cod. Just. vii. 37, 4. Also gen., £o give 
again, restore; salvum tibi item, ut mihi dedisti, redhi- 
bebo (sc. marsupium, or argentum), Plaut. Men. v. 7, 
493 but here Nonius, 7. n. 75, reads reddibo, i. e. red- 
dam: again, sumtus, the expenses of a lawsuit, Cod. 
Just. i. 3, 33. extr. : redhibentibus eam ignibus et undis 
et alvis ferarum, &c., Tertull. de Resurrect. Carn. 4. 

RiipninirÍo, onis, f. (from redhibeo), a taking or giv- 
ing back: see Ulp.in Pand. xxi. r, 19. $. 6, and Leg. 2r. 
in., and Leg. 23. in. l..4 taking back (of a thing 
sold); mancipii, Quint. viii. 3, 14: thus also, esse in 
causa redhibitionis, Gell. iv. 2. post med. ; or this may 
mean, a giving back. II. 4 giving back, returning ; 
ne largitionem redhibitio non repenset, Salvian. de Avar. 
ii. post med. p. 77. ed Rittersh.: tempus autem redhibi- 
tionis sex menses utiles habet : si autem mancipium non 
redhibeatur,—annus utilis est. Sed tempus redhibitionis 
ex die venditionis currit, Ulp. in Pand. xxi. r, 19. extr. : 
quoniam retroacta venditio esset redhibitioni similis, Ja- 
volen. ib. xliii. 3, 19. 

RiÉpnínsirORÍUS, a, um, (from redhibeo), velating to 
laking or giving back in sales ; actio, Ulp. in Pand. xxi. 
1. leg. 19 and 23. $. 7: Pompon. ib. leg. 485 and Papin. 
ib.leg. 54: exceptio, Pompon. ib. leg. 48: judicium, Cai. 
ib. leg. 18. 

Ripnosrío, ire, (from re and hostio), to veturn, ve- 


REDICO 


quite, recompense ; see Festus, who says, Redhostire (est) 
referre gratiam : nam et hostire pro square posuerunt, 
&c., and cites a passage from Accius, and one from Nae- 
vius, which however appear to be corrupt. 

R&pico, ére, (from re and dico), to say again, repeat s 
his (narrationibus religiosis) proferendis confabulatio fre- 
quens, his redicendis sollicitus auditus inserviat, Sidon. 
Ep. ix. 13. ante med. 

REDICULA, 9. See Ridicula. 

RzEnrcÜLus, i, (sc. deus), from redeo, a certain deity. 
Festus says, Rediculi fanum extra portam Capenam fuit, 
quia adcedens ad urbem Hannibal ex eo loco redierit, 
quibusdam visis perterritus: thus also, ad rogum usque, 
qui constructus dextra vie Appicz ad secundum lapidem, 
in campo Rediculi adpellato, fuit, Plin. H. N. x. 43. med. 
$. 60. 

R£píÍGo, egi, actum, 3, (from re and ago), — I. 7o 
drive back ; equos redactos, Lucret. v. 404 : et redigunt 
actos in sua rura boves, Ov. Fast. iii. 64 : capellas rupe, 
Ov. Fast. iv. 11: hostem in castra, Liv. xxi. 9 : or here 
it may mean, to drive, although *to drive back" suits : 
dat signum suis, ut primos fugientium cedant, turbam 
insequentium ferro ut vulneribus in hostes redigant, Liv. 
xxxvii. 43. Il. To drive ; in exsilium, Justin. ix. 4: 
hostem in castra, Liv.; see L: boves in rura sua, Ov. 
(see above). III. 7T'o bring again or back, prop. and 
fig.; mulcati virgis Capuam rediguntur, Liv. xxvi. 12. 
extr.: in memoriam, Cic. ad Div. i. 9. ante med. 8. 18: 
Ter. Phorm. ii. 3, 36 : rem ad pristinam rationem, Ces. 
B. G. ii. 27 : homines in gratiam, "Ter. Phorm. v. 7,43: 
disciplinam ad priscos mores, Liv. viii. 65 or this may 
mean simply, to bring. IV. To bring, bring to «a 
place, prop. and fig. ; pecuniam in publicum, Liv. ii. 42 : 
| pecuniam ad quzstorem, Liv. v. 26: barbaros sub jus 
| ditionemque, Liv. xxviii. 21: gentes in ditionem imperii, 
Cic. Phil. iv. 5: insulas sub potestatem Atheniensium, 
Nep. Milt. i: Thessaliam in potestatem 'lhebanorum, 
| Nep. Pelop. & : aliquem ad desperationem, Justin. vi. 5 : 
|in pristinam sortem, ib.: in servitutem, Ces. B. G. ii. 
I4: familiaad paucos redacta, Cic. Marcell. 4 : formidine 
fustis ad bene dicendum redacti, Hor. Ep. ii. r, 155 : 
servi in dominium nostrum rediguntur, aut jure civili 
aut gentium, Marcian. in Pand. i. 5, 5: qui ad pcenam 
legis-Juli:z rediguntur, Marcian. ib. xlviii. 7, 1: patrem 
ad inopiam, ''er. Heaut. v. 1, 55, to beggary: homines 
in gratiam, "ler. (see above): in memoriam, Cic.; and 
Ter. ; see I1I: in formam provincie redigere, Liv. Epit. 
45 and 93: Suet. Ces. 25; or, in formulam provincie 
redigere, Vell. ii. 38, to reduce to a province: thus also, 
Capua in formam prefecturz redacta erat, Vell. ii. 44 : 
rem maximam ad minimum, Lactant. iii. 9, 15, to bring 
to little, reduce: provincias in solitudinem, to make 
desert, to lay waste, ib. de Ira v. 4: se in populum, to 
rank himself among the people (populace); si (Arcesilas) 
id fecisset, ipse in populum redegisset ; nam vulgus inter- 
dum plus sapit, &c., Lactant. iii. 5, 3: again, ad certum, 
to bring to a certainty, Liv. xliv. 13: in nihilum, Liv. v. 
253; or, ad nihilum, Lucret. i. 7915 or, ad vanum et ir- 
ritum, Liv. xxvi. 37, to destroy, nullify: ad interne- 
cionem, Cows. B. G. ii. 28, to destruction : thus also, ad 
interitum, Lucret. v. 875: Cic. Fragm. ap. Lactant. vii. 
II. $. 5: mentem in veros timores, Hor. Od. i. 37, 15: 
sextarios tres succi e pomo leni vapore ad crassitudinem 
mellis, Plin. H. N. xxiii. 7. post med. $. 71: farris pre- 
tium ad assem, ib. xviii. 3. med. $. 4: carnes excres- 
centes ad qualitatem, ib. xxx. 13. post in. $. 39 : cica- 
trices ad planum, ib. xx. 9. med. $. 36 : ad ultimam ma- 
ciem, Colum. iv. 3. post med. $. 5: non tamen redigar 
(says Niobe) ad numerum duorum, Ov. Met. vi. 199, to 
the number of two children, i. e. I will keep more than 
two children: in unum, Cic. Phil. v. 4, to bring toge- 
ther, heap together: hosce ad sex libros redegit, Varr. 
R. R. i. r. prope fin. $&. ro: ad verum, to truth, i. e. to 
examine diligently, and see how much is true; nemo 
enim resistit sibi, cum ceperit impelli, nec timorem suum 
redigit ad verum, Sen. Ep. r3. prope fin. : thus also, ecc 
tota mihi vita mentitur: hane coargue, hanc ad verum, 
si acutus es, redige, ib. 45. post med. : in ordinem, Auct. 
ad Her. iii. 9 ; Quint. viii. 3, 9, to arrange, bring into 
order: in ordinem redigere means also, to set down, 
lower, degrade; auctores, Quint. i. 4. in.: in numerum, 
Quint. x. r, 54, to bring into the number, i. e. reckon 
with: in versiculos, to reduce to verse: semen, to obtain 
or get seed (out of a plant) ; ex farragine, Pallad. in Sep- 
temb. 8 : hence, £o bring together, collect, gather ; fructus, 
the fruits of the field ; Ulp. in Pand. xxii. r, 46: xxxvi. 
45 5. post med. $. 22 : redigere in unum, into one heap, 
Cic. Phil. v. 4. extr.: cum omnis frumenti copia penes 
istum esset redacta, Cic. Verr. iii. 73. V. To get in, 
collect ; pecuniam, Cic. Agr. ii. 36 : thus also, Cic. in 
Cswcil. 12; quodque inde (i.e. e preda vendita) redac- 
tum, militibus est divisum, Liv. v. 16: ommem redegit 
Idibus pecuniam, quzrit Calendis ponere, Hor. Epod. ii. 
69. VI. To make ; facilia ex difficillimis, Ces. B. G. 
ii. 27 : thus also, infirmiores redegerunt, Ces. B. G. iv. 
3: omnia in pecuniam redacta, Quint. Decl. 269, to turn 
into money (by selling) : ad nihilum, to reduce to no- 
thing, i.e. to destroy, Liv. (see above): rem maximam 
ad minimum, Lactant. (see above): provincias in solitu- 
dinem, Lactant. (see above) ; and to this may several ex- 
amples be referred ; for *to bring? and * to make;' some- 
times mean the same thing. 

RinpÍwicÜLUM, (from redimio), a band, chaplet, filet ; 
aurea redimicula solvite collo, Ov. Fast. iv. 135 : mulieri 
redimicula przebeat, in collum, in erines, Cic. Verr. iii. 
33: aure leves bacc, redimicula pectore pendent, Ov. 
Met. x. 265: et tunice manicas, et habent redimicula 
mitre, Virg. /En. ix. 616: qui longa domi redimieula 
sumunt frontibus, et toto posuere monilia collo, J'uv. ii. 
84. Paul, ex Festo, says that redimiculum is an orna- 
mental chain (catella) used by women : Isid., Orig. xix. 
31 says, Redimicula autem sunt, quibus mitra adligatur. 
Hence fig., a band, i. e. bond of union between two per- 


sons ; ut esset aliquis laqueus et redimiculum revorsionem 
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ut ad me faceret denuo, Plaut. 'Truc. ii. 4, 41. 
RéníMro, ivi, itum, 4. (according to some, 
Óíez, vinculum ; unless we say that it is from 
amicio, and so, redimio, for redimicio, &c.), 
wind. round or about, to surround, encompass, 
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crown ; sertis, Cic. Tusc. iii. 18: Cic. Cat. ii. 5: mitra 
capillos, Ov. Her. ix. 63: lauro tabellas, Ov. Am. i. 11, 
25: tempora vitta, Virg. /En. x. 538: caput atque hu- 
meros coronis, Lucret. v. 1398 : frontem corona, Martial. 
viii. 70, 5 : fastigium dis tintinnabulis, Suet. Aug. 19: 
loca redimita sylvis, Catull. Ixii. 3: Naxos /Egwo redi- 
mita ponto, i. e. cincta, Sen. CEdip. 488: missile redimi- 
tum, i.e. thyvrsus, Stat. Achill. i. 612 : domus redimita 
corollis, Catull. Ixii. 66 : terra quasi quibusdam redimita 
et cireumdata cingulis, Cic. Somn. Scip. 6. 

REDiMiTUS, 23, um. See Redimio. 

REpÍmiTUS, us, m. (from redimio), a binding round, 
crowning ; plurimus crinis intonsus, mitrata capita, redi- 
mitu pari, pars rasa in cutem barba, Solin. 33 (46). post 
med., where Salmasius reads, mitrata capita, pars rasa in 
cutem barba. 

RÉpíMwo, émi, emtum or emptum, 3. (from re and 
emo) I.Prop.,to take again or in return: hence, r1. 
To buy again, repurchase ; domum, Cic. Phil. xiii. 5 : 
fundum, Cic. Att. xi. 13. post med. 2. To buy in re- 
turn ; pallam, Plaut. Men. iv. 2, 109; or this may mean 
simply, to buy. II. To take to one's self ; |. A. For 
money or something else of value: hence, r. T'o buy, 
purchase; necessaria redemta ei a proximis cognatis 
sunt, Liv. xxxviii. 60, were bought for him : non vitam 
liberum, sed mortis celeritatem pretio (i. e. pecunia) redi- 
mere cogebantur parentes, Cic. Verr. v. 45. ante med. : hoc 
(sc. corpora liberorum suorum objici feris) si luctuosum est 
parenti, redimat pretio potestatem sepeliendi, Cic. ib. post 
med.: et redimunt soli carmina docta coqui, i. e. emunt, 
Martial. vi. 60, 8: vendentibus (ea), que e mari aut 
Sylvis capiunt, nihil invicem redimentibus, Plin. H. N. 
vi. 28. extr. $. 32, buying nothing in return: pallam, 


Plaut. (see above): servos, Liv. (see below): pacem, | 


Justin. xliii. 5. extr.: hence fig., £o purchase, i. e. to pro- 
cure or obtain at a price; pacem parte fructuum, Cic. Q. 


Fr. i. r, r1: belli moram (pecunia), Sallust. Jug. 29 (31), | 


to cause through money that the war be delayed: largi- 
tione militum voluntates, C:s. B. C. i. 39: otium mili- 


tare ministeriis servilibus, "Tacit. Hist. i. 46 : amicitiam | 


morte alieujus, Cws. B. G. i. 44: thus also, pacem redi- 
mere obsidibus, Ces. B. G. i. 37: bona sua, Auct. B. 
Afric. 9o, to give money that he might keep his property ; 
as it were, to purchase: plausor redemtus, Petron. 8, 
bought, hired, bribed, &c.; see 4. 2. T'o ransom, ve- 
deem, buy off ; Plaut. Asin. i. 1, 92: servi in publicum 


redemti ac manumissi sunt, Liv. xxvii. 26 : thus also, | 
captos e servitute redimere, Cic. Offic. ii. 18, to redeem, | 


ransom : captos a praedonibus, ib. 16: thus also, se a 
Gallis auro redemisse, Liv. xxii. r9 : thus also, redemtus 
ab hostibus, Ulp. in Pand. xxxvii. 6, 1. post med. 8. 17: 
thus also, se pecunia a judicibus, Cic. Mil. 32, to buy off : 
vitam pretio, Cic. Verr. v. 45 ; see 1. : to this belongs, 
bona, Auct. B. Afric. go, from r.: sit, qui me raptum 
pugna pretiove redemtum mandet humo solita, Virg. /En. 
ix. 213: nec tu, si quis erit capitis mercede redemtus, 
despice, &c., Ov. Am. i. 8, 63: Hector redemtus ad ignes, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 431: hence,  *. Fig., £o 
buy off, to ransom or liberate for a ceriain price ; aliquem 
ab Acheronte suo sanguine, Nep. Dion. r0: ut corpus 


redimas, ferrum patieris, Ov. Rem. 229, liberate, de- | 


liver: se pecunia a judicibus, Cic. (see above): vitam 
civium, statum orbis terre, urbem hanc quinque homi- 
num perditorum pcena redemi, Cic. Sull. rr. extr.: se 
redemerat a cane (sc. by feeding him), Petron. 72 : pla- 
neque ab invidia ejus (fortunz) abunde se redimi putaret 
(Polyerates, Samius tyrannus felicissimus adhuc), si hoc 
unum (i. e. jacturam annuli) doluisset, Plin. H. N. xxxvii. 
I. in. $. 2 : fratrem Pollux alterna morte redemit, Virg. 
JEn. vi. 121: verba sua, to redeem his word, i. e. to ful- 
fil his promise, and release himself from it by giving the 
thing promised; si exiguum est, dabo: non, quia dignus 
est, sed quia promisi: nec tanquam munus dabo, sed 
verba mea redimam et aurem mihi pervellam (i. e. cautior 
in posterum ero in pollicendo), Sen. de Benef. iv. 36. 
in. 2. Fig., (o ransom, redeem, buy off, i. e. to avert by 
money or some other consideration ; metum virgarum 
pretio, Cie. Verr. v. 44 : acerbitatem a republica privatis 
incommodis, Cic. ad Div. ii. 16: si mea mors redimenda 
tua esset, Ov. Pont. iii. r, 105 : thus also, seevitiem canis 
offula, Apul. Met. vi. post med. p. 181, 14. Elmenh., or 
p. 246. ed. Vule., to appease, qu. to buy off : delatorem, 
Ulp. in Pand. xlix. 14, 29, to bribe: hence, culpam, 
Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 8, to make good again : 
hence, litem, to end a dispute by coming to an accommo- 
dation, Cic. Rose. Com. 12 and r3: nullam culpam con- 
giario, nullam alimentis crudelitatem redemisti, Plin. 
Paneg. 28, made good again: thus also, alienum «es 
grande conflaverat, quo flagitium aut facinus redimeret, 
Sallust. Cat. 24: redimebat tamen vita virtutibus, et plus 
habebat, quod laudares, quam quod ignosceres, i. e. com- 
pensabat, Sen. Excerpt. Controv. 4. exír.: ut sua per 
nostram redimat perjuria poenam, Ov. Am. iii. 3, 21: 
vitium auctore, Ov. Her. xvi. 49. 3. T'o farm; vecti- 
galia, Ces. B. G. i. 18: portoria, ib. : picarias, Cic. Brut. 
22. 4. To hire ; auditores conducti et redemti, Plin. 
Ep. ii. r4. $. 4: plausor redemtus, Petron. 5; but in 
both passages it may be rendered, bought, bribed : insu- 
lam, Ulp. in Pand. vii. 8, 13. extr. — B. T'o undertake 
any thing without money but in hope of advantage, to con- 
tract for; si pupillo opus redimitur, Cic. Verr. i. 54 : si 
Lm redimi (opus iilud) non licebat, ib. 56. prope fin.: 
redemerit, satis det damni infecti ei, qui, &c., ib. 
in.: vestimenta texenda vel navem fabricandam, Ulp. in 
Pand. vii. 8, 12. extr. N. B. But perhaps it means 
prop., to buy at a public auction; then all the meanings 
)uld be connected, since contracts for public buildings, 
&c., were put up to auction, and he who made the lowest 
offer became the contractor. 
RÉpixDÜo, ui, ütum, 3. (from re and induo), fo put 
on (clothes) again: redindutus, clothed again; carnem, 
de Resurr. Carn. 42. extr. 
 RrpiNTEGRAsCO, re. See Redintegro. 
DINTEGRATÍO, onis, f. (from redintegro, are), & 


g or making good : hence, I. 4 venewing, ve- 
; additus est illis Circensibus dies is, qui instaurati- 


est, non a patibulo, ut quidam putant —, sed 
a ntegrati ut Varroni placet, qui instaurare ait 
esse instar novare, Macrob. Sat. i. r1. ante med. : ad re- 


MC: 


REDINTEGRATOR 


dintegrationem ejus (sc. terre) pertinent, Apul. de Mundo 
post med. p. 68, 3. Elmenh.: sanguis detur, ut corpori et 
viribus redintegratio subrogetur, Arnob. vii. post med. 
p- 314. Herald. (al. p. 249): amantium ire amoris redin- 
tegratio est, Ter. And. iii. 3, 23, as some read, e. g. Serv. 
ad Virg. Ecl. ii. 14; Acron. ad Hor. Od. iii. 95. also 
Charisius reads reintegratio; but most edd. have integra- 
tio: membrorum, Tertull. adv. Marcion. iv. 10, a re- 
storing, recovering. II. 4 repeating : verbi, Auct. 
ad Her. iv. 28. 

R£pINTEGRATOR, Oris, m. (from redintegro, are) one 
who makes good: hence, « restorer, renewer ; operum 
publicorum, Inscript. ap. Grut. p. 459. n. r: virium, 
"Tertull. de Anim. 43. ante med., a renewer, restorer. 

RipiNTEGnO, avi, atum, are, (from re and integro, 
are, and so for reintegro), prop., (o make good, repair, 
restore complelely ; deminutas copias, Ces. B. G. vii. 31: 
enumeratio (at the conclusion of a speech) est, per quam 
colligimus et commonemus, quibus de rebus verba feceri- 
mus, breviter; ut renovetur (i.e. repetatur) non redin- 
tegretur (i. e. tota repetatur) oratio, Auct. ad Her. ii. 30: 
hence, Il. To renew, renovate, refresh ; memoriam 
auditoris, Cic. Invent. ii. 52, qu. to refresh : letitiam, 
Plin. Paneg. 61: vires, Cos. B. G. iii. 26: iram, Liv. 
viii. 32: animum, Liv. ii. 25 : matrimonium rursus re- 
dintegrare (after a divorce), Papin. in Pand. xxv. 2, 30, 
where rursus is redundant; see Rursus: again, pacem, 
Liv. ii. r3: memoriam potestatis, Liv. iii. 56, the re- 
membrance of : clamorem, ib. 63: fletum, Apul. Met. v. 
ante med. p. 163, 36. Elmenh. : spem, Ces. B. G. v. 27: 
prelium, Liv. i. 12; ii. 235 Ces. B. G. i. 25, to begin 
again. N. B. It seems to be used also intransitivé, £o re- 
| new itself ; iterum enim tum jucunditas in herba redin- 
tegravit, Varr. R. R. ii. 2. $. 11, where, as in other pas- 
sages, se may be understood ; but perhaps it is from re- 
dintegrasco, for we find also integrasco: ed. Schneid. 
reads, e Cod. Polit., redintegrabit, will renew itself : then 


| stood ; or it may be used activé, sc. oves, will revive the 
sheep : thus also, sole exorto potum (ed. Schneid. e lect. 
Ponted. : ed. Gesn., &c., read puto) propellunt (illas, sc. 
Oves), ut redintegrantes rursus ad pastum alacriores fa- 
ciant, ib. $. ro, reviving (them) ; unless we take it in- 
transitivé, recovering themselves: some cite also, Brut. 


possit ; but here perhaps Lepidus may be understood. 

II. T'o repeat ; verbum, Auct. ad Her. iv. 28: clamorem, 
| Liv. (see above) : prolium, Liv. (see above). III. To 
| revive, restore ; columbas, Varr. R. R. iii. 7, 6: animos 
|legentium, Tacit. Ann. iv. 33 : jucunditas in herba re- 


|thus also, redintegrantes, ib. $. ro. (see above). XN.B. 
Some read also reintegrare ; e. g. venas fontium arentes 
reintegrent, Sen. de Benef. iv. 25. edd. Lipsii et Gronov., 
where ed. Grut. has redintegrent. 

RéÉprNvÉNIOo, ire, (from re and invenio), to find 
again ; coronam auream cum ex arce Athens perdidis- 
sent, Sophocles tragicus somniando redinvenit, Tertull. 
de Anim. 46. post med. 

RÉDINUNT, i. e. redeunt; e.g. redinunt in patriam, 
Enn. ap. Fest. : thus also, prodinunt (with long penult), 
for prodeunt, Enn. ap. Fest.: see Prodeo. 

RipiPiscoR, eptus sum, 3. (from re and apiscor), /o 
recover again ; inter eosne homines condalium te redi- 
pisci postulas, quorum—unus surripiunt currenti cursori 
solum ?' Plaut. Trin. iv. 3, 15. This is perhaps the only 
place where it occurs. 

Rinisco, ére, (from re and disco), to /earn again ; 


tini i. 122. 

RÉpfTÍO, onis, f. (from redeo), i. q. reditus, a return, 
retreat; celeritas reditionis, Cie. Verr. i. 6: spes redi- 
tionis, Varr. ap. Non. 3. n. 192: quid illi reditio huc 
fuit ? Plaut. Most. ii. 1, 30 : domum reditio, home, Ces. 
B. G. i. 5. 

RipiTUs, us, m. (from redeo), i. q. reditio, METTI 
veturn ; domum, Cic. Pis. 3, to one's home: thus also, 
Romam, Cic. Phil. ii. 42: in Asiam, Nep. Them. 6: ad 
aliquem, Cic. Phil. viii. 11: in ccelum, Cic. Amic. 4 : re- 
ditu intercludi, Ces. B. G. iv. 30; or, excludi, Nep. 
"Them. 5: noster itus, reditus, incessus, Cic. Att. xv. 5. 
extr.: reditum in civitatem habere, to be able to return, 
Hirt. B. G. viii. 24, where therefore reditus is for facul. 
tas redeundi: thus also, hominibus est in curiam reditus, 
i.e. possunt redire, &c., Cic. Cluent. 42. extr.: reditum 
ferre ad, or in, locum, to return; ad vada, Catull. Ixii. 
47: in nemora, ib. 79: hence, reditus in gratiam cum 
inimicis, Cic. Att. ii. 3. extr., a reconciliation: thus also, 
reditus gratie, Cic. Harusp. 24. .N. B. The plural redi- 
tus occurs, Ov. Met. xi. 576 : Virg. /En. xi. 54: Hor. 
Epod. xvi. 35 : thus also, Cic. Somn. Scip. 2, cum «etas 
tua septenos octies solis anfractus reditusque converterit. 
Cicero distinguishes reditus and reversio : see Reversio. 
IL. Sing. and plur., « revenue, income, return ; omnis- 
que ejus pecuni: reditus constabat in Epiroticis et urba- 
nis possessionibus, Nep. Att. 14: aut populi reditus po- 
sitam componet ad hastam, et minui magna non sinet 
urbis opes, Ov. Pont. iv. 5, 19: ex quibus (pascuis) po- 
pulus reditus habebat, Plin. H. N. xviii. 3. post in. $. 4 : 
at reditus jam quisque suos amat, Ov. Pont. ii. 3, 17: 
sunt quidem omnino nobis modice facultates, dignitas 
sumtuosa, reditus propter conditionem agellorum nescio 
minor an incertior: sed quod cessat ex reditu, frugalitate 
suppletur, Plin. Ep. ii. 4, 3 : hence, reditus tori, i. e. lu- 
crum ex vendita pudicitia ; e. g. turpe, tori reditu census 
augere paternos, Ov. Am. i. 10, 41: hence, in reditu esse, 
to bring in any thing, to make returns; solum Lauren- 
tinum mihi est in reditu, Plin. Ep. iv. 6. 

REpivia, REDrVvrIOsUS. See Reduvia, Reduviosus. 

RzpntviUs, or REDIVUS, i, i. q. ricinus; e. g. redivii, 
or redivi, Colum. vi. 2, 6, according to the old edd. ; but 
ed. Gesn., Schneid., &c., have ricini. 

R£pívivus, a, um, (from re and vivus), that lives 
again; Christus, Prud. Cath. iii. 204: hence fig., tat is 
vestored again; Pergama, Virg. &c.; but here, and in 
similar passages, the better edd. have recidivus ; see Re- 
cidivus: thus also, gens rediviva Phrygum, i. e. Romana, 
Sil. i. 1065 but other edd., e. g. Drak. Cellar., &c., read 
recidiva: again, bella rediviva, ib. x. 257, as ed. Drak. 


it would be an intransitive, with which se may be under- | 


| in Cie. Ep. ad Div. xi. 9, ne nobis bellum redintegrare | 
| does not occur, but is the participle of redomo. 


dintegrabit, Varr. R. R. ii. 2, 11. ed. Schneid. (see above): | 


gressus meditando rediscit, Venant. Fort. de Vita Mar- | 


REDO 

and most edd. have: again, prodiga non sentit pereuntem 
femina censum: ac, velut exhausta redivivus pullulet arca 
numus, et e pleno tollatur semper acervo, non unquam 
reputat, quanti sibi gaudia constent, Juv. vi. 363, just as 
if money always grew again, or flowed, or must flow 
forth: especially of old building materials, i. e. that had 
already been used in a building, when they are used 
anew for another; lapis, Cic. Verr. i. 56, old, that has 
once been used, already used ; and a little after, rediviva 
sibi habeat, quasi quidquam redivivi ex isto opere tolle- 
retur: again, rudus, si novum erit, ad tres partes, una 
calcis misceatur; si redivivum fuerit, quinque, &c., Vitr. 
vii. 1. 

REpo, ónis, m. a kind of fish; et nullo spinz nocitu- 
rus acumine redo, Auson. in Mosell. 89. 

REDÓrLKÉo, ui, 2. (from re and oleo), to emit a smell, to 
smell ; in patulis redolentia mala canistris, Ov. Met. viii. 
675: fila Tarentini graviter redolentia porri, Martial. 
xii. 17, 1: to the question, of what ? we find the accusa- 
tive, also the ablative, when one asks at the same time, 
with or by means of what? (and this distinction is to be 
noticed, because a substance may smell of any thing with. 
out being sprinkled or mixed with it); vinum, of wine, 
Cic. Phil. ii. 25: thus also, unguenta, Plin. H. N. xi. 
18. med. $. 19: redolent medicamina mensas, Ov. Rem. 
355: delicias Nini vos redolete nurus, Martial. xiv. £9, 
2: cella bonis odoribus suffienda, ne quem redoleat fceto- 
rem, Colum. xii. 18. ante med. $. 3: also with the abla- 
tive; redolentque thymo fragrantia mella, Virg. Georg. 
iv. 169; Virg. /En. i. 436 (440), if thymo depends upon 
redolent : mons Hymettus thymi flore redolens, Val. Max. 
i. 6, 3. (extern.): arcano redolentem nectare rorem, Val. 
Fl iv. rs. Hence fig.; ex illius orationibus Athene 
redolere videntur, Cic. Brut. 82. extr., to smell forth, 
i.e.to be observed. Also with an accusative ; doctrinam, 
Cic. Or. ii. 25. extr. of learning: antiquitatem, Cic. 
Brut. 21: domus—multa ejus sermonis indicia redoleret, 
Cic. Sext. 10: municipalis homo servitutem paternam 
redolens (sc. quia filius libertini erat), Val. Max. vi. 2, 
8. N. B. We find also redolet mihi, I smell something, 
i.e. notice something ; cui nescio quid redoluerat, Capitol. 
in Gordian. rr. 

RÉDÓMÍTUS, a, um, /amed ; improbi ac perditi cives, 
redomiti atque victi, Cic. Sull. r. ante med. ex ed. Er- 
nest., Grut., &c., for edomiti, as other edd. have, perhaps 


REDóno, ui, Itum, are, (from re and domo, are), £o 
lame again, or simply, to tame; redomiti, Cic.: see Re- 
domitus. 

RÉDONATOR, Oris, m. (from redono), a restorer; li- 
bertatis, Inscript. ap. Grut. p. 1098. n. 7. 

REDÓNES, um, a people of Gaul. See Rhedones. 
RÉDOwxo, avi, atum, are, (from re and dono, are), 
To present again; Marti nepotem, Hor. Od. iii. 5, 33. 
II. To present with again; quis te redonavit diis patriis, 

Hor; Od. ii 7,13: 

R&£noP'o, are, (from re and opto, are), to wish back 
or again; rursus ulcera et vulnera et febris et podagra 
et mors redoptanda ? Tertull. de Resurr. Carn. 4. extr. 

RÉDORDÍOR, sus sum, 4. (from re and ordior), to 5e- 
gin again, recommence ; as, in weaving, to take apart a 


I. 


| web and weave it over again; Seres lanificio sylvarum 


nobiles, perfusam aqua depectentes frondium canitiem : 
unde geminus feminis nostris labor redordiendi fila (tel) 


| rursumque texendi, Plin. H. N. vi. 17. ante med. &. 20: 


telas redordiri rursusque texere, ib. xi. 22. $. 26. 

RÉponw[o, ivi, itum, ire, (from re and dormio), to 
sleep again, after one has awaked ; qui parum (concoxit) 
quiescere debet, et, si mane surgendi necessitas fuerit, 
redormire, Cels. i. 2. post in.: redormio, Plin. Ep. ix. 36. 
i MRsouMIATÍO onis, f. (from redormito, are, which 
is from re and dormito, are, but perhaps does not occur), 
a sleeping again, or falling asleep again after waking ; 
in redormitatione vana esse visa, Plin. H. N. x. 75. post 
med. 8. 98. ed. Hard. and Elzev., where some earlier edd. 
have redormitione. 

RiEponMiTÍo, onis, f. (from, redormio), «a sleeping 
again; Plin. H. N. See Redormitatio. 

RÉEponxo, are, (from re and orno), a readorning, ve- 
ornamenting; redornantur et specula lune, quie men- 
struus numerus adtriverat, Tertull. de Resurr. Carn. 12,. 
where Junius says that others read reornantur. 

RÉpUco, xi, ctum, 3. (from re and duco), I. To 
lead or bring back again, prop. and fig.5 puellam sectari, 
in ludum (school) ducere et reducere, T'er. Phorm. i. 2, 
36: Mercurius, qui animas ducere et reducere solet (sc. 
in Orcum), Petron. 140. extr.: reducam te, ubi fuisti, 
Plaut. Capt. iii. 5, 106: legiones ex Britannia, Ces. B. 
G. iv. 38: copias a munitionibus, ib. vii. 88: suos ab 
oppugnatione, ib. v. 26: aliquem domum, Plaut. Men. 
v. 4, 19: captivos ad Cesarem, Cas. B. G. ii. 38: ali- 
quem ad villam suam, Cic. Acad. i. 1: exercitum ad 
mare, Caes. B. G. v. 23: copias in castra, Cws. D. C. i. 
42: intra munitiones, Auct. B. Afric. 61: exercitum 
Ephesum hyematum, Nep. Ages. 3; and, exercitum, ab- 
solute, Tacit. Ann. i. 58: Cis. B. G. vi. 29: aliquem de 
exsilio, Cic. Phil. ii. 4: regem, Cic. ad Div. i. 2, back to 
his kingdom : thus also, reductus de exsilio, Cic. Att. ix. 
I4: and simply reductus, sc. de exsilio; e. g. excitare 
reductos, testes, &c., Cic. Rab. Post. 17: thus also, illi 
reducti sunt (sc. de exsilio), Cic. Red. Quir. 4: ego re- 
ductus sum (sc. de exsilio), ib.: thus also, turres, Cres. 
B. G. vii. 24, to bring back : febrem, Hor. Sat. ii. 3, 294: 
spem, Hor. Od. iii. 21, 17: hyemes, ib. ii. 1o, 15: som- 
num, ib. iii. 1, 21: estatem, Virg. Georg. iii. 296 : solem, 
Virg. /En. i. 143 (147): noctem, ib. xi. g14: homines 
(inimicos) rursus in pristinam concordiam, Balb. ad Cic. 
in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 15 : aliquem in gratiam, 
Ter. And. v. 4, 45: Cic. Rab. Post. 8: Cic. Cluent. 36: 
aliquem ad salutem, Cic. Red. Quir. 6: animum ad mi- 
sericordiam, Ter. And. iii. 3, 27: aliquem ad officium, 
Nep. Dat. 2: also simply, reducere aliquem, £o reclaim 
from wickedness ; quovis die illos reducas, Ter. Ad. v. 3, 
44: aliquid in memoriam, to bring into remembrance, to 
make mindful of, Cic. Invent. i. 52: also, aliquem in 
memoriam rei, Plin. Ep. iii. 10, to put in mind of any 
thing. N.B. Rursus reducere, pleonastically ; Cus. B. 
G. vi. 3: Liv. xliii. 20: hence, r. T'o (ake to one's self 
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REDUCTIO 


«gain; uxorem, Ter. Hec. iv. 3, 95 iv. 4, 32, or, to 
fetch her home again, or, to take again to wife; of a 
woman that lives with her parents: thus also, Nep. Dion. 
6, cum uxorem reduxisset, quz alii fuerat tradita. 2. 7'o 
bring wp again, to renew; morem, Plin. Ep. ix. 13. post 
med. $. 21: legem, Tacit. Ann. i. 72. ^ 3. T'o bring to; 
in formam, Ov. Met. xv. 381, to give a shape: corpus 
ad maciem, Plin. H. N. xxiv. 8. post in. &. 30: cicatrices 
ad colores, ib. xxvii. 12. post in. $. 82. 4. T'o bring out 
again, or simply, to bring out; nullum frumentum pon- 
derosius est aut quod coquendo magis crescat: LX pondo 
panis e modio reducunt, modiumque pultis ex tribus sex- 
tariis madidis, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. 8. ro, 3, they 
bring out sixty pounds of bread, they make from it sixty 
pounds. II. To draw back; calculum, Cic. ap. Non. 2. 
n. 781: pessulum, Apul. Met. i. med. p. 108, 38. El- 
menh.: gladium, Gell. v. 9: crura, Cels. ii. 3. in.: pas- 
sus, Val. Fl. v. 375: brachia, Quint. X. 3. post in. $. 6: 
remos ad pectora, Ov. Met. xi. 461: spiritum, Petron. 
98: aliquem a morte, Virg. /En. iv. 375: animum ab lis, 
que facienda sunt, Quint. xii. 5. 8. 3: os, Stat. 'T heb. xi. 
494: caput coma, Suet. Vit. 17: falces, Ces. B. G. vii. 
22: plantas, Ov. Met. vi. I07: hastam, Virg. JEn. xe 
552, in drawing it out: thus also, securim, ib. xii. 307 : 
cuspidem (i. e. hastam), Petron. 89: thus also, dextram, 
Virg. JEn. v. 478: xi. 605: se, to draw back, to with- 
draw ; e.g. from the contemplation of misfortune; sic 
animum tempusque traho: meque ipse reduco a contem- 
platu, submoveoque, mali, Ov. Trist. v. 7, 65: hence, 
liberalitatem, Sen. Benef. i. 14, to bound, confine: hence, 
1. To. withdraw, fig., i.e. to remove: hence, reductus, a, 
um, remote ; virtus est medium utrimque reductum, Hor. 
Ep. i. 18, 9: vallis reducta, Virg. /En. vi. 703: Hor. 
Epod. ii. r3: sinus, Virg. /En. i. 161 (165); Virg. Georg. 
iv. 420, retiring towards the land: hence, in painting; 
alia eminentiora (more prominent), alia reductiora, Quint. 
xi. 3. ante med. $. 46, less prominent, more in the shade. 
2. T'o set behind or after ; hence reducta, with the Stoics, 
is opposed to producta, Cic. Fin. iv. 30, things that de- 
serve to be postponed to others. | N. B. The first syllable, 
which else is short, is found also long ; reducit (redducit) 
Venus? aut reductum (redductum) Deedala tellus, &c., 
Lucret. i. 229 : mittunt, et crebras reducunt (redducunt) 
naribus auras, ib.iv. 990: nec poterant ullam partem 
reducere (redducere) eorum, ib. v. 1336: hence some 
double the letter d ; and in ed. Creech. we find, redducit, 
redducunt, redducere. 

RÉpvc'rIo, onis, f. (from reduco), I. 4 leading or 
bringing iback or again; regis, Cic. ad Div. i. 7. ante 
med. II. 4 drawing back; per cujus (clypei znei) 
reductiones et demissiones perficietur sudationis tempera- 
tura, Vitr. v. 10. extr., by the drawing up and letting 
down of which. 

RÉpvucro, are, (freq. of reduco), £o lead or bring back ; 
exercitum, Aur. Vict. de Ces. 38. 

RÉDpucron, oris, m. (from reduco), one that leads or 
brings back; plebis, Liv. ii. 33: literarum jam senescen- 
tium reductor ac reformator, Plin. Ep. viii. 12. $. 1. 

RrpucTUs,a, um. See Reduco. 

R&ÉpurcEno, avi, atum, are, (from re and ulcero, are), 
1o reulcerate, to make a wound again, or simply, to «lcer- 
ate, impostumate, to make a wound; que (scabra pars) 
tamen prius aspera testa vel pumice redulceratur, Colum. 
vii. 5. ante med. $. 8: hence fig., dolorem, to renew ; re- 
duleerato prorsus dolore, Apul. Met. v. ante med. p. 163, 
37. Elmenh. 

RÉDUNCUS, a, um, (from re and uncus, a, um), I 
JBowed or bent backwards; aliis adunca, aliis redunca (sc. 
cornua dedit), Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45, where 
itis therefore opposed to aduncus. N. B. In five MSS. 
Harduin found reunca. II. Bent or bowed inwards, 
like an eagle's beak ; pennis rostroque redunco, Ov. Met. 
xii. 562, where it is for aduncus. 

RÉDUNDANTER, adv. (from redundo), redundantly ; 
itaque audis frequenter, ut illud, immodice etrredundan- 
ter, ita hoc, jejune et infirme (dictum), Plin. Ep. i. 20. 
post med. $. 21. 

RÉEpUuNDANTÍA, z, f. (from redundo, are), prop., an 
overflowing of water: hence fig. a redundance or over- 
Jlowing in evpression ; illa (mea) pro Roscio juvenilis re- 
dundantia, &c., Cic. Or. 30. extr.: aér lenis et crassus, 
qui perflatus non habet, neque crebras redundantias prop- 
ter immotam stabilitatem,—alit eos et reficit, qui in his 
sunt impliciti morbis, Vitr. i. 6. post in., an overflowing 
of air, or, a flowing backward and forward, qu. ebb and 
flow: thus also, a little before, ventus est aéris fluens 
unda cum incerta motus redundantia. 

RÉpuNDATÍO, Onis, f. (from redundo, are), prop., « 
Jlowing back of water : hence, stomachi, Plin. H. N. vii. 
6. $. 55; xi. 37. ante med. $. 55, a rising of the stomach : 
hence fig.; similiter astra nitentia contra mundi (i. e. 
cxli) cursum, suis itineribus perficiunt circuitum, sed 
celi versatione redundationibus referuntur quotidiana 
temporis circulatione, Vitr. ix. 4. post med., qu. a flow- 
ing back of the heavens; and so, they are carried round 
in a circle by the revolution of the heavens. 

RÉDUNDO, avi, atum, are, (from re and undo, are), 

I. T'o run over, overflow (of water); mare neque redun- 
dat, neque effunditur, Cic. Nat. D. ii. 45: lacus Albanus 
redundasset, Cic. Divin. ii. 32: Nilus campis redundat, 
Lucret. vi. 712, for, in campos: cloacis redundantibus 
advorso sstu maris, Sallust. Fragm. ap. Non. 2. n. 534: 
adprehensum faucibus viator non ante dimisit, quam san- 
guis in ora et oculos Tedundaret, Flor. iii. 17. extr.: gut- 


H 


ture fac pleno sumta redundet aqua, Ov. Rem. 536, drink | 


till you are full: pituita redundat, Cic. Tusc. iv. ro. 
Also of places; loeus sanguine redundavit, Cic. Cat. iii. 


IO, swam with blood: thus also, Cic. Verr. iv. 11, crux | 


sanguine civis Rom. redundat: again, ora redundant 
(cruore) et patule nares, Lucan. ix. 812: thus also, si 
horrea messis implesset, si vindemia redundasset, Eumen. 
in Grat. Act. ad Constant. 13, stream with wine: hence, 
1. To overflow, fig., i.e. to redound to, extend to, fall 


«pon; infamia ad amicos redundat, Cic. Amic. 21: ne| 


quid invidie mihi in posteritatem redundaret, Cic. Cat. i. 
12: fluctibus, qui per nos a communi peste depulsi in 
nosmet ipsos redundarunt, Cic. Or. i. 1: si hzc elapsa de 
manibus nostris in eum annum, qui consequitur, redun- 
darint? Cic. Mur. 39: si ex hoc beneficio nullum in me 
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; periculum redundarit, Cic. Sull. 9: detrimentum ad Cz- 
| sarem esset redundaturum, Hirt. Alex. 60: nulla surgit 
| dies, qua non munera ad nostros lares redundent, i. e. 
veniant, tribuantur, Sen. (Ed. 690: nisi operum suorum 
ad se laudem, manubias ad patriam redundare maluisset, 
Val. Max. iv. 3, 13: beneficiorum, que merentibus tri- 
buuntur, non ad ipsos gaudium magis, quam ad similes 
redundat, Plin. Paneg. 62 : annona urbis tuis opibus, tua 
cura usque in /Egyptum redundavit, ib. 31: nationes eas, 
qua numero hominum ac multitudine ipsa poterant in 
provincias nostras redundare, ita ab eodem esse partim 
recisas, &c., Cic. Prov. 12, to inundate our provinces, 
overflow them by numbers: also with an accusative, as, 


redundat, Stat. Sylv. iv. 3, 71, (the river) streams this 
forth, speaks, pours itself out in such words. 2. 7'o come 
Jorth, become visible, appear; ut aliqui sermones homi- 
num, alienis bonis moerentium, etiam ad vestras aures 
permanarent, et in judicio ipso redundarent, Cic. Balb. 
25: non igitur reus ex ea causa, que judicata est, redun- 
dat Postumus, sed est adreptus unus eques Romanus de 
pecuniis repetundis reus, Cic. Rab. Post. 5, shows him- 
self guilty, i.e. it appears from it that he is guilty. 3. 
Fig., to overflow, i. e. to have a redundance of any thing, 
to be redundant, to abound in: | 1. To have a redundance ; 
presertim cum tu omnibus vel ornamentis vel praesidiis 
redundares, Cic. ad Div. iii. ro. ante med.: si in hac 
tanta tua fortuna tua lenitas tanta non esset, quantam 
tu—obtines, acerbissimo luctu redundaret ista victoria, 
Cic. Ligar. £: Capua optimorum civium multitudine re- 
dundat, Cic. Pis. 11: tuus deus non digito uno redundat, 
sed capite, collo, &c., Cic. Nat. D. i. 35: Hispanias ar- 
mis redundare, Tacit. Hist. ii. 32: clientelis nationum, 
Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) rr. 2. T'o be redundant 
or superfiuous ; neque in Crasso redundaret, Cic. Or. iii. 
4. extr.; redundat aurum, Lucil. ap. Non. 4. n. 400: 
quod redundat, Cic. Fragm. ap. Non. ib.: quod redunda- 
rit de vestro quistu, Cic. Verr. iii. 66: hence, redun- 
dans,  r. Redundant, redounding, too copious ; orator, 
Cic. Or. 13: hence also, one that has eaten or drunk im- 
moderately ; hesterna coena redundantes, Plin. Paneg. 63. 
2. Superfluous ; nitor redundantior, Tertull. de Cultu 
Fem. ii. 9. ll. To cause to overflow : hence, redun- 
dari, £o overflow; aquse redundate, Ov. Fast. vi. 402: 
Ov. Trist. iii. 10, 22: hence fig., aliquid, £o cause ang 
thing to stream forth, e. g. from the mouth, and so, £o 
speak; pandis talia faucibus redundat, Stat. (see above). 

REpurrÍIco, avi, atum, are, (from re and duplico, are), 
to reduplicate ; et, qua amiserat, reduplicata possedit, 
'Tertull. de Patient. 14. extr. 

R£ÉDUnrsco, ére, (from re and duresco), Zo grow hard 
again; ferrum cum molle et candens est, si refrigeretur 
tinctum frigida (aqua), redurescit, Vitr. i. 4. post in. 


sc. pars, probably from the old reduo (which however 
seems not to occur), to put back, as induo means, to put 
!in or on: some derive it from reluo, i. e. resolvo, from 
Aóum, solvo; thus Festus says, Rediviam quidam, alii re- 
| luvium adpellant, cum circa ungues cutis se resolvit, quia 
luere (Gr. 2óuv) est solvere; and so reduvia would be 
| properly for reluvia), perhaps prop., he part of any thing 
which one puts back, or which draws back: hence, T 
An agnail, whitlow, i. e. when the skin loosens itself and 
retires from the root of a nail ; medentur sordes ex auri- 
bus——: melius e percussi auribus prosunt: ita et redu- 
vias sanari (sc. sordibus aurium), Plin. H. N. xxviii. 4. 
ante med. $. 8: reduvias et quz in digitis nascuntur pte- 
rygia tollunt canini capitis cinis aut vulva decocta in oleo, 
&c., ib. xxx. 12. prope fin. $. 37. Hence, reduviam cu- 
rare; e. g. intelligo, me ante tempus, judices, hzc scru- 
tari et propemodum errare, qui, cum capiti Sexti Roscii 
mederi debeam, reduviam curem, Cic. Rosc. Am. 44. post 
med., proverbially, i. e. to trouble one's self about a trifle; 
but since capiti precedes, there is perhaps an allusion to 
a real agnail. II. Reduvie escarum, Solin. 32 (45). 
post med., the remainder of the food, which sticks be- 
tween the crocodile's teeth : reduvic conchyliorum, ib. 9 
(14), the remainder and small pieces of shells. Also as 
a term of reproach, applied to a bad slave; lassitudo con- 
servum, redivie flagri, T'itinn. ap. Fest., (perhaps) that 
| is flogged so often as to weary his fellow-slave (that flogs 
| him), and to wear the scourge to pieces. 

RxpÜvrOsus, or (as with Festus) REDrvIOsUS, a, 
um, (from reduvia or redivia), fu// of agnails, fig.5 sca- 
bra in legendo rediviosaque offendens, i. e. aspera, hiantia, 
Lev. ap. Fest. 

Ripvx, ücis, (from reduco), I. Leading or bring- 
ing back; Jupiter, Ov. Her. xiii. 5o: Inscript. ap. Grut. 
p. 22. n. 5: Fortuna, Martial. viii. 65, 1: Claud. de vi 
Consul. Honor. 1: Inscript. ap. Graev. in Antiq. R. tom. 
x. pref.: Neptunus, Inscript. ib.: choree reduces, Mar- 
tial. x. 70, 9, attending a return, bringing back. inr 
That is or has been brought back : hence, coming or come 
back, returned, especially from a distance, from eile, cap- 
tivity, &c. ; nave reduce, Liv. xxi. 50: comiti et reduci, 
Martial. vi. 83, 8: captivam certe Gzetulie reducem au- 
divi—ausam dicere (leonibus) se feminam (esse), profu- 
gam, infirmam, &c., Plin. H. N. viii. 16. ante med. 8. 19: 
antequam Cesarere exercitumque reducem videre, Tacit. 
Ann. i. jo: initur—Qquinis cujusque anni diebus, nec 
amplius: sexto (die a coitu) perfunduntur (elephanti) 
amne, non ante reduces ad agmen, Plin. H. N. viii. 5. 
med. $. 5: reducisque parans exordia forms, i. e. redeun- 
| tis, of the phoenix, which resumes its shape after having 
been burnt, Claud. de Phcenice 40: hence, reducem fa- 
| cere, to bring back; ab orco in lucem, Ter. Hec. v. 4, 
12: reducem faciet liberum in patriam ad patrem, Plaut. 
Capt. prol. 43: tibi hunc reducem in libertatem feci, ib. 
| V. I, II: salvos incolumesque—victores—przda onustos 
, triumphantesque mecum domos reduces sistatis, Liv. xxix. 
27. post med. : thus also, quid me reducem esse voluistis ? 
| Cic. Mil. 37. extr., have brought me back, sc. from exile: 
|cum te reducem patri reddiderunt, Plaut. Capt. v. r, 2, 
presented again, brought back. 

RÉrxÍNANÍO, ire, (from re and exinanio), £o empty 
again; in cacabum, Apic. iv. 2. med.; v. 2. in.; viii. 6. 
extr., to pour into again, or simply, to pour into. 

R£rABRÍCO, are, (from re and fabrico), to rebuild ; 
; balneum, Cod. Just. viii. to, 5. 


of a river introduced as speaking ; pandis talia faucibus | 


RiEDpÜvía, or (as Festus has) REDivía, c, f. (perhaps | 
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RErácío, (from re and facio), for reficio; e. g. nocti- 
bus his vacuis refaciamus iter, sc. amoris, Propert. ii. 33 
(24), 22, i. e. consuetudinem amoris repetamus ; where 
some inferior edd. have reficiamus. "The Codd. have pro- 
perly, ter faciamus, from which Scaliger has made refa- 
ciamus. 'ler would be i.q. plus semel, sepius. It is 
also to be observed, that the syllable re is used long. 

RirrcrTÍio, onis, f. (from reficio), I. 4 remaking, 
restoring, improving, repairing ; Capitolii, Suet. Coss. 15: 
vie publice, Ulp. in Pand. xliii. ir, 1: we find after- 
wards also refictionis for refectionis, ib. ed. 'Torrent.; see 
Refictio: cetera, si refectionem desiderant, fabris concin- 
nanda tradantur, Colum. xii. 3, 9: in refectionibus, Vitr. 
vi. 3: hence, Il. 4 recovering, reviving ; veniet ergo 
tempus, quo posteri visere—gestient, quis sudores tuos 
| hauserit campus, quze refectiones tuas arbores, quz som- 
num saxa pretexerint, &c., Plin. Paneg. 15: instar re- 
fectionis existimas mutationem laboris, ib. 81. in.: tem- 
| pora ad quietem refectionemque nobis data, Quint. x. 3. 
|$. 26: scalpentibus gemmas (sapphiros) non alia gratior 
|oculorum refectio est, Plin. H. N. xxxvii. 5. post in. 
8. 16: oleum lassitudinum perfrictionumque refectio est, 
ib. xxiii. 4. ante med. $. 40: thus also of a patient, 
recovering ; tamen etiam febre liberatus vix refectioni 
valebit, Cels. iii. 15. med.: si in refectione vero manserit 
tussis, &c., ib. iv. 6. prope fin. 

R£rEcTOnX, oris, m. (from reficio), a repairer; colossi, 
Suet. in Vesp. 18: refector pectinarum, Inscript. ap. 
Spon. in Miscell. Erud. 8. 1o. p. 231. 

R&ErEcCTUS, us, m. (from reficio), i. q. refectio, a reco- 
vering, reviving ; panem ex hordeo antiquis usitatum vita 
damnavit, quadrupedumque tradidit refectibus, Plin. H. 
N. xviii. 7. post med. $. r4. ed. Elzev.; but ed. Hard. 
reads quadrupedumque fere cibus est: again, ubi placuit 
ilis ductoribus nostris refectui paululum conquiescere, 
Apul. Met. viii. post med. p. 210, r. Elmenh., for re- 
freshment. 

RxrrcTUS, a, um. See Reficio. 

R&£rELLo, elli, 3. (probably from re and fallo), 4o 7e- 
ute, contradict ; aliquem, Cic. 'Tusc. ii. 2: Suet. Aug. 
56: tu me refelleras, Cic. Att. xii. 5. post med.: aliquid, 
Cic. Or. i. 20: ii. 2. extr.: refellere et redarguere men- 
dacium, Cic. Ligar. 5: convicia, Suet. Ner. 41: crimen 
ferro, Virg. /En. xii. 16: cum tu horum mihil refelles, 
vincam, Ter. Phorm. i. 2, 82. 

RÉrrnciO, fersi, fertum, (for referctum), 4. (from re 
and farcio), — I. T'o fill, to stuff full ; cloacas corporibus, 
Cic. Sext. 35: srarium, Avid. Cass. ap. Vulcat. Gallic. 
in Avid. Cass. 14: horrea, Plin. Paneg. 31: hence fig., 
to fill or stuff with any thing; vitam superstitione, Cic. 
Nat. D. ii. 24: aures sermonibus, Cic. Rab. Post. 14 : 
libros fabulis, Cic. Nat. D. i. 13: quem fortuna fovendo 
congestis opibus donisque refersit opimis, Sil v. 267: 
| hence refertus, a, um is frequently used adjective with 
|an ablative and genitive; also without a genitive, quite 
full, (it means more than plenus); insula referta divitiis, 
Cic. Manil. 18: domicilia regis omnibus rebus ornata 
|atque referta, ib. 8: cupas teda ac pice refertas, Cis. 
B. C. ii. 11: cera referta notis, Ov. Am. i. 12, 8: referta 
Gallia negotiatorum est, Cie. Font. r: oppida vastata, 
qui prius fuerunt hominum referta, Varr. ap. Non. 9. 
n. 13: cognovi, refertam esse Grzciam sceleratissimorum 
hominum, Cic. Planc. 41. ante med.: bonorum (homi- 
num), id est lautorum et locupletium urbem refertam 
fore, municipiis vero his relictis, refertissimam, Cic. Att. 
viii. r. post med.: quoniam ejusmodi theatrum est totius 
Asim, celebritate refertissimum, magnitudine amplissi- 
mum, &c., Cic. Q. Fr. i. r, 14: also fig., full, i. e. rich, 
abounding, copious; vita referta bonis, Cic. ''usc. v. 31: 
Xerxes refertus omnibus praemiis fortunz, Cic. ''usc. v. 
7: literz refertz omni officio, Cic. Q. Fr. ii. 15: invidis 
referta sunt omnia, Cic. Or. 41: also with de, which is 
redundant; querebat, cur de procemiis et de epilogis et 
de hujusmodi nugis referti essent eorum libri, Cic. Or. i. 
19, where de, as in other places, may be rendered, in re- 
spect of. Also without a case, fu/l abounding; Asia 
referta, Cic. Mur. 9: :rarium populi Romani, quam un- 
quam fuit, Cic. Verr. iii. 87: pro srario illo majorum, 
vetere ac referto fuisse, ib. ii. 2. extr.: agri referti, 'T'acit. 
Hist. ii. 56: domus referta, Sen. Med. 485: domus lo- 
cuples ac referta, Cic. Or. i. 35. in.: foro referto (sc. ho- 
minibus), Cic. Manil 15: formam, et eam plenam ac 
refertam, Cic. Acad. i. 4. II. To stuff or cram into ; 
omnia libris referserunt, for, in libros, or for, libros omni- 
bus rebus, Cic. 'T'usc. ii. 2. extr.: perfice, ut Crassus h«c, 
qua coarctavit et peranguste refersit in oratione, dilatet 
nobis atque explicet, Cic. Or. i. 35. post med., has brought 
forward in a compressed form. 

RÉr£nio, ire, (from re and ferio), I. To strike 
again or in return; aliquem, Plaut. Asin. ii. 2, 108 : 
Sen. de Ira ii. 34. extr. II. To strike back ; speculi 
referitur imagine Phoebus, Ov. Met. iv. 349. ex ed. 
Burm. (al. edd. refertur), is reflected : thus of an 
echo; referitur vocibus echo, Auson. Ep. x. 23. 

RrrrEmivvs, a, um. See Refrivus. ' 

RirEno, tili, làtum, ferre, (a nom.), (from re and fer- 
ro), I. To carry or bring back or again; aliquid, Cic. 
Verr. iv. 28. extr.: vasa, Plaut. Pen. iv. 2, 25: itaque 
me referunt pedes in "Tusculanum, Cic. Att. xv. 16: 
predam, Liv. v. 23: judicia ad equestrem ordinem, 
Cic. Verr. iii. 96: responsum, Liv. xxxvii. 28 : Css. B. 
G. i. 35; or here it may mean, to repeat am answer, 


(see 5. 4.): arma, Ov. Met. xiii. 122 : s in moni- 
mentum, Petron. 113: sagittam, Virg. /En. v. 518: 


hence, se referre, or referri, i. q. redire, (see 3). Also, 
to bring or give back or again, to restore; pannum, Hor. 
Ep. i. 17, 32: pateram, Cic. Divin. i. 25. extr.: O mihi 
preteritos referat si Jupiter annos! Virg. JEn. viii. 560 : 
ensem vagin:e, Sil. vii. 509, to sheathe again: un CE 
To bring or drive back; auster adversus maximo fl 
me ad tribules tuos Rhegium retulit, Cic. ad Div. xii. 
med.: sstus te in portum refert, Plaut. Asin. i. 3, 
referuntur vento ad oras, Ov. Met. xiv. 77: numerum 
(ovium), Virg. Ecl. vi. 85, to bring back the flock: hence, 
jusjurandum, Paul. in Pand. leg. xii. 2. leg. 175 and, Ulp. 
in Pand. 25 and 34. in., to retort an oath which is t 

ed, upon him who proposes it; in whicl 
jusjurandum deferre, and referre, are op; 
other: hence, to refute ; pudet hec op 


vs d 
v 


* 


REFERO 


dici potuisse et non potuisse referri, Ov. Met. i. 7295 or 
here it may mean, to return, retaliate, (see below, 1f. 
2. and &), if we suppose the boys to be very wicked ; but 
to me the former seems better: other edd. have refelli. 
2. To cause to rebound ; sonum: hence, referri, to rebound, 
resound, ring: hence, sonus referetur, Cic. Nat. D. ii. 27, 
resound : thus also, sonus longe refertur, Petron. 89: 
thus also, sonus relatus, Cic. Nat. D. ii. 57. extr. : soni 
referentur, ib.: thus also, ejusmodi [theatrum est,—ita 
resonans, ut usque Romam significationes vocesque re- 
ferantur, Cic. Q. Fr. i. 1, 14. 3. T'o bring or draw back ; 
manus, Ov. Her. x. 11, to draw back : thus also, manus 
ad ora, Petron. 89: os in se, Ov. Met. ii. 303: thus also, 
pedem, Liv. iii. 60. extr.: vii. 33: Ov. Her. xv. 186: 
xvi. 88; or, gradum, Liv. i. 14 ; or, se, Cic. ad Div. vii. 
1r: Css. B. C. ii. 8; Nep. Hann. r1. extr., i. q. redire, 
reverti, to return, retire, whether in the way of retreat 
or otherwise: hence it is sometimes rendered, /o retire, 
withdraw, and sometimes, /o come back, return: thus 
also, iterum. Romam se retulit, Cic. Fl. 21. ante med., 
returned: eamque causam Cleanthes adfert, cur sol se 
referat, nec longius progrediatur solstitiali orbe, Cic. Nat. 
D. iii. 14. prope fin.: thus also, referri, i. q. referre se, 
or redire; e. g. reduces socios, classem relatam, i. e. re- 
disse, Virg. /En. i. 390 (394): naves eodem, unde erant 
profectz, relatas, Caes. B. G. v. 5. ed. Cellar, where ed. 
Oudend., from MSS., reads revertisse: id rursum cceli 
relatum in templa receptant, Lucret. ii. T1000 : and fig.; 
ut eo, unde digressa est, se referat oratio, Cic. Offic. ii. 
22, to return: se ad philosophiam, Cic. Offic. ii. r, to be- 
take himself again, or, to retire; or here it may be ren- 
dered, to betake himself, give up himself ; since refero is 
frequently used for fero: sic mihi te referas levis (i. e. 
benigna) ut, &c., Propert. i. 18, 11, so truly do I wish 
that you would return into friendship with me, would 
become my friend, (see I. 7): again, fines benignitatis 
introrsus, Sen. Benef. i. 14, to draw into a narrow com- 
pass: hence, of victory; in decumum vestigia (i. e. pe- 
dem) retulit annum, Virg. /En. xi. 290, has retired from, 
forsaken us: and of an orator; ab iis, quz non adju- 
vant, quam mollissime pedem oportet referre, Quint. vi. 
4. prope fin. $. r9. Also of things without life; Seleucia 
supra amnem Calycadnum, Tracheotis cognomine, a mari 
relata, &c., Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22, remote, as 
it were withdrawn. Again, diem, Fest., and Papin. in 
Pand. iv. 8, 33, to anticipate. 4. T'o bring back word, to 
acquaint one with, report to; legati ad regem retulerant, 
&c., Liv. xxxvii. 3: ut cognoscerent, et ad se referrent, 
Css. B. G. i. 47, bring word, relate, say : celeriter ad se 
(rumores) referrent, Cic. Deiot. 9: legationem, Liv. vii. 
32; xxiv. 48, to report the result of an embassy; for 
which we find also, renuntiare legationem, (see Legatio): 
mandata, Cws. D. C. iii. 575 or here it may mean sim- 
ply, to deliver, (see below). 5. T'o bring forth again ; 
com«ediam, to represent again, 'T'er. prol. 2. v. 21 and 3o. 
Hence, 7. T'o bring forth again, i. e. to give from one's 
self; e. g. to vomit; vina, Virg. /En. ix. 350. 2. To 
bring forth again, i. e. to. veestablish, restore, renew ; 


laudem, Cic. Fl. r: antiquas figuras, Ov. Met. i. 437 :| 


diem, Virg. Georg. i. 458, to bring forth day again, to 
renew the break of day: consuetudinem, Cic. in Cecil. 
21: morem, Virg. /En. v. 598. 
news mysteria, Cic. Or. iii. 20: seditionem, Liv. xxiv. 
45: thus also, morem, consuetudinem, solennia, (see 
above): cum autem ad idem, unde semel profecta sunt, 
cuncta astra redierint, eamdemque totius cxli descriptio- 
nem intervallis retulerint, tum ille vere vertens annus 
adpellari potest, Cic. Somn. Scip. 7. med.: nomine mu- 
tato causa relata mea est, Ov. Fast. iii. 476: creber arun- 
dinibus tremulis lucus—prodidit agricolam: leni nam 
motus ab austro obruta verba refert, Ov. Met. xi. 193, 
repeats each word, or, says, relates: arma (i. e. bellum), 
Virg. /En. xii. 186: bella, Sil. xi. 28: xvi. 77. 4. To 
repeat by word of mouth ; idem illud responsum retulit, 
quo fugati ab senatu fuerant, Liv. xxxvii. 6. extr., gave 
the same reply, which was already returned by the Ro- 
man senate; then it would belong to 6; or it may mean 
simply, to say, and so, to give or say the same reply, (see 
III. 2. 2.); in the end the sense comes to the same: 
acumen meretricis, Hor. Ep. i. 17, 53, to repeat the wit 
(witty words) of a prostitute. N. B. Responsum ferre 
means also, to bring back word; Liv. and Cws.: see ad 
in. $. T'o repeat in idea or im memory, i. e. to call to 
mind, to think again wpon, to reflect upon, to meditate 
"pon ; si forte refers, Ov. Am. ii. 8, 17: referens convi- 
via, Ov. Met. i. 165: thus also, secum, Ov. Fast. iv. 668, 
to think upon in himself. 6. Fig. qu. to bring forth any 
thing again, i. e. to be like, resemble, imitate ; Durii Suevos 
referunt, T'acit. Germ. 43, are like: qui te ore referret, 
Virg. En. iv. 329: thus also, referens ornum, ib. x. 766: 
filiam, quz mores ejus referebat, Plin. Ep. v. 16. extr., 
had the manners of her father: matrem ejus reddit ac 
refert nobis, ib. vii. 19. extr.: quod ex vetere materia 
nascitur, plerumque congeneratum parentis senium re- 
ferte, Colum. vii. 3. post med. $. 15: nomine avum re- 
ferens, animo manibusque (i. e. virtute) parentem, Virg. 
JEn. xii. 348, having the name of his grandfather, the 
courage and boldness of his father: thus also, nomen avi 
referens Priamus, tua clara, Polite, progenies, ib. v. 564: 
vosque referre jubet, Ov. Fast. iv. 144, to imitate: vul- 
unn temporis illius referebat, Ov. Met. xiii. 413, imitated, 
resembled: acumen meretricis, to imitate, to repeat, Hor. 
(see above). 6. T'o bring forward again ; rem judica- 
tam, Cic. Dom. 29. extr.; or this may mean, to change. 
7. To change, alter; referre in melius, Virg. /En. xi. 
426, to make better, prop., to alter to a better manner: 
thus also, rem judicatam, Cic. Dom. 29. extr.; or this 
may mean, to bring forward again; but the former seems 
better: hence, sic mihi te referas levis (i. e. benigna), 

i. 18, rr, become kind to me again, become 
again my friend: see this passage above, 3. 8. To carry 
off, ire; decus retulit, Tacit. Ann. iii. 21: laudem 
et spolia, Virg. /En. iv. 93: in domum non repulsam 
solum retulit, sed ignominiam, Cic. Offic. i. 39; or here it 
may mean, to bring back. — Also, /o come off with impu- 
nity; neque tu (says the enraged Icilius to Appius, who 
had passed a decree that Virginia should belong to Clau- 
dius) istud unquam decretum sine code nostra referes, 
Liv. iii. 45. extr.; or this may mean, to enter (in the 
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archives), or, to put into execution, (see III. 4. and IV.) 

II. To bring in return or on the contrary; consulatum 
(alteri ereptum) ad patrem suum, Cic. Fin. ii. r9, to pro- 
cure it for his father instead ; or this may mean simply, 
to bring or procure, and so belong to IIL, since re 
frequently is without force: hence,  r. T'o say any thing 
in return, to answer, reply; quid a nobis refertur? Cic. 
Quint. 13. post med.: ego enim tibi refero: si non sum 
ex eo loco dejectus, quo prohibitus sum adcedere; at ex 
eo sum dejectus, quo adcessi, unde fugi, Cic. Ciecin. 29: 
me illorum defensioni retulisse, Cic. ib.: thus also, Ov. 
Met. ii. 35, ille refert, replies: nullique libentius unquam 
responsura sono, coPamus, retulit Echo, ib. iii. 387: tum 
tales referebat pectore voces (i. e. verba), Virg. /En. v. 
409, replies; or this may mean, said, brought forth: in 
the end the sense is the same. 2. 7'o return, requite, re- 
compense; salutem plurimam alicui, Cic. Att. xvi. 3. 
extr. to salute in return, to return the compliment: 
gratiam, Cic. Quir. Red. 10, to return, (see Gratia): par 
pro pari referto, Ter. Eun. iii. r, 55, repay like for like; 
for which, in Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 52, where 
this passage is cited, most edd. have, par pari referto; 
and thus some read in Terence, and four Codd. ap. 
Bentl. have not the pro; also Servius, ad Virg. /En. i. 
261 (2685), cites the passage of "Terence thus, par pari 
referto: hence Bentley considers that we should omit the 
pro, and read for it tu: opprobria, Ov. Met. i. 759, to 
return; but here * to refute' is better, (see I. 1): ut puto, 
non poteris ipsa referre vicem, Ov. Art. i. 370, to repay. 
3. To compare ; alienos mores ad suos, Nep. Epam. r, 
with his own: but this may mean also, to judge of after 
his own ; which in the end comes to the same. 4. 7'o 
cause a thing to have reference to any thing or. person, to 
refer to any thing ; divinationem ad naturam deorum, 
Cic. Divin. i. 49. ante med. : aliquid in claritatem Her- 
culis, Tacit. Germ. 345; or here referre may mean, to re- 
late: also with a dative; cujus adversa pravitati ipsius, 
prospera ad fortunam reipublice referebat, Tacit. Ann. 
xiv. 38, whose misfortunes he ascribed to his own per- 
verseness or unfitness, but his prosperity to the good for- 
tune of the state; prop., referred to: hence, 7. T'o make 
one thing accord with another, to adapt; omnia ad volup- 
tatem corporis doloremque, Cic. Or. i. 52: consilia et 
facta ad dignitatem, Cic. Phil. x. r0: ad oculos omnia 
referre, Cic. ''usc. i. 16 : inserere oportet referentem ad 
fructum, Varr. R. R. i. 40. extr., looking to the produce: 
leges in historia ad veritatem referuntur, in poémate ad 
delectationem, Cic. Leg. i. 1. extr.: ad vultus referens 
singula verba tuos, Ov. Her. xvi. 242 : omnia ad suum 
arbitrium, Cic. 'T'usc. v. 28': victus cultusque corporis ad 
valitudinem referatur et ad vires, non ad voluptatem, Cic. 
Offic. i. 30. post in.: but this may mean, to judge accord- 
ing to: and then to this applies also, Nep. Epam. r, alienos 
ad suos; where however it may mean, to compare. We 
may render it also, £o look to,0 have regard or respect to; 
omnia ad voluptatem, in all things to pleasure: thus also, 
ad dignitatem, ad oculos, ad vultus, &c., which passages 
are cited above; in the end the sense is the same: 
hence, 2. Referri, i. e. se referre, £o refer, belong or ve- 
late to, concern ; hoc refertur ad te, Cic. ad Div. v. 16. 
$. 7, concerns you: thus also, victus cultusque corporis 
ad valitudinem referatur et ad vires, non ad voluptatem, 
have reference, Cic. Offic. i. 30. (see above): leges in 
historia ad veritatem referuntur, Cic. (see above). "Thus 
also, referre, sc. se, £o refer, velate to, belong to, concern ; 
quod referre ad virtutem possit, Cic. Pis. 25. med.: quia 
te ex puella prius percontari volo, quae ad rem referunt, 
Plaut. Pers. iv. 4, 44 : also without ad, £o avail, profit ; 
quippe victimas czedi sine precatione non videtur referre, 
nec deos rite consuli, i. e. prodesse, Plin. H. N. xxviii. 2. 
postin. $. 3. Hence, refert, i£ concerns, imports ; it is 
frequently without, frequently with, a nominative (sub- 
ject), which is seldom any other than a pronoun; as, 
quod, id, illud, &c.: how much is imported, or of what 
consequence or concern a thing is, is expressed by the 
adverbs, magnopere, &c., nihil; especially by the genitives 
of price, as, magni, parvi, quanti, &c.: but the thing or 
person whom a thing concerns is sometimes found with 
ad, rarely in a simple accusative or genitive ; here we 
frequently find the accusatives neut. gen. mea, tua, sua, 
nostra, vestra, (sc. ad negotia), to which belongs also 
cuja, (for the genit. cujus) ; magnopere refert id ipsum, 
Cic. Cel. 23, that very thing is of great importance : 
parvi refert, abs te jus dici, Cic. Q. Fr. i. r, 7 : magni 
refert, hic quid velit, Ces. in Ep. Cic. ad Att. xiv. 1: re- 


| fert etiam, qui audiant, senatus, an populus, an judices, 


Cic. Or. iii. 55: quid refert, utrum voluerim fieri, an 
gaudeam factum ? Cic. Phil. ii. r1: aves pascantur nec 
ne, quid refert? Cic. Divin. ii. 34: quasi si referat, quod 
fieri potest, quam id ssepe fiat, ib. 29: fac, in puero referre, 
ex qua adfectione coli primum spiritum duxerit, ib. 47: 
refert, inquam, quod genus vinee sit, quod sunt multe 
species ejus, Varr. R. R. i. 8. in.: neque enim numero 
comprendere refert, Virg. Georg. ii. ro4: nec minimum 
refert, rosaria primus an sera carpas manu, Ov. Pont. iii. 
4« 61: non adscripsi id, quod tua nihil referebat, Cic. ad 
Div. v. 20. med.: id mea minime refert, 'T'er. Ad. v. 4, 
27: quid tamen hoc refert, si, &c., Ov. Met. xiii. 268 : 
quanti refert, te nec recte dicere, &c., Plaut. Pseud. iv. 
6, 23: mea illud nihilo pluris referet, ib. Bacch. iii. 4, 
20: nihilo pluris tua hoc quam quanti illud refert mea, 
ib. Rud. iv. 3, 27: quid tua, malum, id refert ? magni 
(replies the other), T'er. Phorm. iv. £, 11 : quid retulit ? 
ib. And. iii. 2, 16, what has it profited ? or, sc. tua, what 
have you profited by it? mea nihil refert, ib. Eun. ii. 3; 
28, it is nothing to me: ne dicaris aliquid, quod referret 
(i. e. prodesset) scire, reticuisse, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii, 1o. med. : refert, his ubi quis utatur, Quint. vi. 3, 
27: multum refert, quid dixerint, ib. i. 6, 42: plurimum 
autem refert, ib. v. rr. extr.: thus also, permagni ; e. g. 
illud permagni referre arbitror, ut sentiat, &c., T'er. Heaut. 
iii. r, 58: tua quod nihil refert, percontari desinas, Ter. 
Hec. v. 3, 12, what does not at all concern you : quanti 
id refert, Cic. ad Div. v. 69: quam ad rem istuc refert ? 
Plaut. Epid. ii. 5, 19, what purpose does it serve? quid id 
ad me aut ad meam refert ? Plaut. Pers. iv. 3; 44. Also 
with a simple accusative, where ad must be understood ; 
quid te igitur retulit? Plaut. Epid. i. 2, 23, what did it con- 
cern you? The person or thing which any thing concerns, 
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or to which any thing relates, is rarely found in the ge- 
nitives illorum magis, quam sua, retulisse, Sallust. Jug. 
111 (119): plurimum refert compositionis, que quibus 
anteponas, Quint. ix. 4. ante med. $. 44, in respect of, 
&c.: tu nihil referre iniquitatis existimas, exigas-an 
constituas, &c., Plin. Paneg. 4o, in respect of injustice, 
i.e. thou. regardest it as equally unjust. Sometimes we 
find the dative; cui rei retulit, te id adsimulare, Plaut. 
"Truc. iv. 4, 44, what purpose did it serve? non referre 
dedecori, si cithareedus demoveretur (imperio) et trago 
dus succederet ; quia, ut Nero cithara, ita Piso tragico 
ornatu canebat, 'l'acit. Ann. xv. 65, the disgrace would 
be equal. Sometimes, in rapid speaking, refert (or in- 
terest) is omitted ; quid mea ? "Ter. Hec. iii. 5, 60: quid 
nostra, ib. Phorm. v. 3, 17.  N. B. As that which is of 
importance is frequently put in the infinitive, and is also 
expressed by quid, utrum, an, &c., so refert is sometimes 
followed by ut; e. g. tantum retulerit, ut observemus, 
Colum. iii. 9. 8$. 7: thus also, illud permagni referre ar- 
bitror, ut sentiat, Ter. Heaut. iii. r, 58. XN. B. The 
syllable re in this refert is usually long, but in refero 
commonly short; quid tamen hoc refert, si se pro classe 
Pelasga arma tulisse refert, Ov. Met. xiii. 268, where in 
the first refert (it concerns) the first syllable is long, in 
the second (he relates) it is short: quid refert, morbo, 
an furtis pereamve rapina? Hor. Sat. ii. 3, 157 ; and, 
Lucret. i. 817 and 9o7: Virg. Georg. ii. 104: Ov. Her. 
vi. 137: xvi. 211: ib. Fast. iii. 495: ib. Pont. iii. 4, 61: 
Martial. ix. 101, 55 in all which passages the first sylla- 
ble is long: hence some have supposed that this refert is 
not the third person of refero, but is for rei fert, or res 
fert, or re fert; thus Festus says, Refert cum dicimus, 
errare nos ait Verrius ; esse enim rectum rei fert, dativo 
scilicet, non ablativo casu; sed esse jam usu possessum. 
Vossius, in Etymol. (in Fero), supposes refert to be for 
res fert ; e. g. refert Ciceronis, for, res Ciceronis fert, refert 
mea, for, mea res fert, &c.; but this explanation will not 
suit all passages: refert mea, tua, &c., for, se refert ad mea, 
tua (negotia) is more suitable: see Perizon. ad Sanct. 
Min. iii. 5, 3: cf. Donat. ad Ter. Phorm. iv. 5, rr, quid 
tua id refert? who remarks, quid tua? an deest ad? 
"That refert in this connection has the first syllable long, is 
perhaps merely accidental: at least I cannot assign any 
substantial reason for it. 5. T'o contradict, refute ; op- 
probria, Ov. Met. i. 759. ed. Burm., where ed. Heins. 
reads refelli, (see I. 2, II. 2). IlI. To bear, bring ; 
therefore for fero; e. g. rationes ad »rarium, Cic. Verr. 
l. 30. extr.: iii. 71. extr.: in tabulas publicas, Cic. Sull. 
I4. in., and r5. in., to enter in : sedibus hunc refer ante 
suis, Virg. /En. vi. 152, for, in sedes suas, i. e. sepulcrum, 
bring him into: hence, fructum, Cic. Verr. i. 7: hence, 
opem referre, to render assistance, Cic. Leg. iii. 19. med. ; 
but here Ernesti would read ferre: thus also, opem re- 
ferte, Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 31. extr., where Ernesti 
reads ferre, because it is more usual: gemmam non 
ad os, sed ad genas, Ov. Trist. v. 4, 5: manum ad capu- 
lum, Tacit. Ann. xv. 585 Petron. 82, to lay the hand 
upon: thus also, digitos ad frontem, &c. (see r): hence, 
se referre, £o betake one's self ; cubiculo, 1. e. in cubicu- 
lum, Apul. Met. v. post in. p. 160. Elmenh.: thus also, 
se ad philosophiam, Cic. (see above, I. 3): se iterum Ro- 
mam, Cic. (see above, I. 3): hence, Zo bring or procure ; 
consulatum ad patrem, Cic. (see II. ad in.5 also 2. below). 
'To this may be referred also, nomen avi referens, Virg. 
JEn. v. 564, bearing the name: hence, 1. T'o bend, apply, 
turn, direct to; animum ad veritatem, Cic. Rosc. Am. 16, 
to direct : thus also, referte nunc animum ad hominum 
vel etiam ceterarum animantium formam et figuram, Cic. 
Or. iii. 45. extr.: thus also, adspectum in curiam, Cic. 
Provinc. 16: oculos animumque in te, Cic. Quint. 14 : 
gemmam non ad os, sed ad genas, Ov. "Trist. v. 4, 5, to 
hold at, lay upon: thus also, manum ad capulum, Tacit. 
Ann. xv. 58: Petron. 82: sepe digitos ad frontem, Ov. 
Met. xv. 567, to lay upon : thus also, cineres ter ad ora 
relatos, ib. iii. £63 : thus also of sound ; ut voces usque 
ad Romam referantur, Cic. Q. Fr. i. r, 14. (see, with 
several more examples, I. 2). 2. T deliver, give in; ra- 
tiones ad szrarium, Cic. Verr. i. 30. extr.: iii. 7 r. extr. : 
hence, rationes referre, to give in an account, Cic. Opt. 
Gen. Or. 7 : thus also, consulatum ad patrem, Cic. Divin. 
ii. 19. (see a little above, and II. ad in.): hence, 7. T'o 
deliver, report ; mandata, Ces. B. C. iii. 57: responsa, 
Cms. B. G. i. 35: thus also, triste responsum, Liv. 
xxxvii. 28: legationem, Liv. vii. 32, &c. (see above, I. 
4): thus also, prerogativam (centuriam), their votes; 
qui in referenda prerogativa (perhaps, sc. ad consulem) 
subito concidisset, Cic. Div. ii. 35. post med., when he 
mentioned or delivered the votes of the prerogative cen- 
tury to the consul : thus also, ad aliquem ; e. g. ad se ru- 
mores referrent, Cic. Deiot. 9: ut cognoscerent et ad se 
(Cesarem) referrent, Ces. B. G. i. 47. 2. T'o relate, cite, 
say, report, of historians or others; illi imperata faciunt, 
et paucis diebus intermissis referunt, Suevos omnes——pe- 
nitus ad extremos fines sese recepisse, Ces. B. G. vi. 10; 
or here it may mean, bring back word: cum relatum 
legent, quis musicam docuerit Epaminondam, aut in ejus 
virtutibus commemorari, saltasse eum commode, Nep. 
pref. in., relates: versum Homeri retulit, Nep. Dion. 6, 
cited : quia se Macedonum reges ex ea civitate oriundos 
referunt, Liv. xxvii. 30: sententiam, Cic. Red. Sen. ro, 
to give one's opinion (vote in the senate): at illa retulit, 
quiesivitque, quidnam mihi videretur, &c., Cic. ad Brut. 
Ep. 18. in., related (something) to me; or this may 
mean, consulted me: pauca refert, Virg. /En. iv. 333, 
said or replied : talia voce refert, ib. i. 94 (98), this he 
said: idem illud responsum retulit, Liv. xxxvii. 6. extr., 
gave the same reply, (see above, l. 5. 4): recte facta, 
Hor. Ep. ii. t, 130: res horrenda relatu, Ov. Met. xv. 
298: adjectura preces erat his Latona relatis, Ov. Met. 
vi. 214, to this narration she was about to add, &c.: et, 
domini quales adspexerit aures, voce refert parva, ib. xi. 
187, says in a low voice: creber arundinibus—lucus— 
leni motus ab austro obruta verba refert, dominique coar- 
guit aures, ib. 193, says or repeats, (see I. 4. 3), for either 
meaning suits: purgamenta relatu indigna, Plin. H. N. 
xxxii. r1. extr. $. 54: quid tibi-—referam—balsama et 
baccas semper frondentis acanthi ? Virg. Georg. ii. 119: 
fabula nota quidem, sed non indigna referri, Ov. Art. i. 
681: thus also, versus in ordine, Virg. Ecl. vii, 20 : refer 
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ordine carmen, Ov. Met. v. 335: Musa refert, ib. 337 : 
alicui consilia, 'T'er. Phorm. v. r, r. 3. 7o bring or carry 
before ; ad aliquem, before any one : hence it is frequently 
rendered, /o consult ; ad senatum, to bring before the se- 
nate, to make a motion in the senate, Cic. Cat. i. 8: Cic. 
Phil. viii. r1: Cic. Manil. 19 : and simply, referre, with- 
out ad senatum, when this may be understood ; me rela- 
turum, Cie. Manil. r9. prope fin.: senatus institit flagi- 
tare, ut referret de tuis literis, Cic. ad Div. x. 16. This 
was usually done by the consuls, and, in later times, by 
the tribunes (as in the time of Cicero); and the first pra- 
tor, or preetor urbanus, was appointed to do it in the ab- 
sence of the consul ; and sometimes any principal senator 
could make a motion at the time of giving his votes; Cic. 
Manil. 16, where, speaking as pretor, he says, me profi- 
teor relaturum, sc. ad senatum : thus also, cum de alia re 
referrent (tribuni), totam remp. sum complexus, Cic. ad 
Div. x. 28. Hence, sententiam simpliciter referre, Cic. 
Red. Sen. ro, to bring his opinion before (the senate), or, 
to say ; and I do not see why some should prefer reading 
ferre or efferre: thus also, ad populum, to bring before 
the people, Cic. Cluent. 49: thus also, Cie. Dom. 19 
extr.: Liv. xxii. 20. med., and 22. in.: Val. Max. viii. 
10, 1: also, Cres. B. G. i. 6. (but here Oudendorp. reads 
feratur), all which passages relate to the people, and they 
are mistaken who understand the word only of the se- 
nate, and would therefore correct the ancients, since re- 
ferre means simply, to bring before (any one), without 
any notion of the senate being implied : ad haruspices 
ostenta, Cic. Harusp. 28: ad oracula, Nep. Lys. 3: ad 
pontificum collegium, Cic. Dom. 53: ad consilium (coun- 
cil of war) retulit, Nep. Eum. 12: thus also, ad hominem, 
to consult; ut ad me ne referrent, Cic. ad Div. iii. 12, 
that they did not consult me: thus also, ad eum (princi- 
pem senatorem) de rep. nihil refers ; ad eos refers, qui, 
&c., Cic. Phil. ii. 6: neque ad illum neque ad nostrum 
quemquam retulit, Cic. Att. xvi. 3. extr.: thus also, of 
one who states his case to an advocate, and takes his 
opinion, Cic. Or. i. 56, qui cum Galbam seduxisset atque 
ad eum retulisset, &c.: and to this may be referred, rem 
judicatam, Cic. Dom. 29, sc. to bring before the judges ; 
or this may mean, to change, alter, (see I. 7). Hence, r. 
Fig., to advise with, take advice, consult ; ad te ipsum, to 
consult one's self; ad te ipsum referre, Cic. Deiot. 2, ask 
yourself: thus also, ad animum, Pheedr. iii. 19, 9. 2. 
Fig., to have respect unto ; ad fructum, to have respect 
unto, to look to, Varr. R. R. i. 40. $. 6. N. B. 'T'o this 
may also be referred from Il. 4, omnia ad voluptatem, 
Cic.; consilia ad dignitatem, Cic.; omnia ad suum arbi- 
trium, Cic., &c., to have respect unto pleasure, &c., or, 
to consult pleasure, &c.: thus also, ad vultus referens 


singula verba tuos, Ov. Her. xvi. 242. (see IT. 4, with | 


several more examples). 3. T'o relate, bring back word ; 
(see 2). 4. To enter (in a register) ; in tabulas publicas, 
Cic. Sull. 14. in., and ra. in., in the archives; or here it may 
mean simply, to bring, (see III. ad in.); in the end the 
sense is the same: thus also, rationes in tabulas, Cic. FI. 
9 : falsa senatusconsulta referre, sc. in :rarium, Cic. ad 
Div. xii. r: Cic. Phil. v. 4: neque tu istud decretum sine 


cde nostra referes, Liv. iii. 45, sc. in the archives, in | 


order to make it valid ; unless here it mean, to put into | 


execution : refertur in literas, pugnasse illum sub patre, 
Lamprid. in Commodo 12: to this belongs especially, 
nomen referre in codicem, or, in tabulas; e. g. qui, quod 
nomen referre in tabulas timeat, id petere audeat ? quod 
in codicem injuratus noluit, id jurare in litem non dubi- 
tet? Cic. Rosc. Com. r. extr., to enter in an account- 
book, to put to the debit of a person; non rationes ex- 
spectabam,—verum id reliquum, quod ipse in "Tusculano 
me referre in commentarium voluit, quodque idem in 
Asia mihi sua manu scriptum dedit: also, in rationibus, 
Cic. ad Div. v. 20. $. 9: thus also, in commentarium, 
Cic. Att. vii. 3. post med.: in libellum, Cic. Phil. i. 8, to 
enter: thus also, orationem in Origines (a writing of 
Cato), Cic. Brut. 23: thus also, in reos, in proscriptos, 
Cic. Rosc. Am. ro, to set down among them : hence, A. 
Adceptum alicui aliquid referre, 4o pu£ fo a person's 
credit in an account-book, to enter an amount received ; 
pecuniam adceptam, money. Hence gen., £o be indebted 
to one, to have to thank one for any thing: see Accipio. 
B. To reckon, number, count, or veckon among; in 
reos, in proscriptos, Cic. (see above): aliquem in oratorum 
numerum, to reckon among the orators; me non ita di- 
sertos homines et retulisse in oratorum numerum, et re- 
laturum, Cic. Brut. 36. med.: in deorum numero, Cic. 
Nat. D. i. 125 or, in deorum numerum, Suet. Cws. 88; 
or, in deos, Cic. Nat. D. i. r3, to reckon among the 
gods: eodem (i. e. inter eosdem) Q. Ci»pionem referrem, 
nisi, &c., Cic. Brut. 62: diem inter festos, Tacit. Ann. 
xiii. 41: hence, causam rei ad aliquem, or ad aliquid, to 
ascribe the reason or fault; causa ad matrem refereba- 
tur, Tacit. Ann. vi. 49r: causam abscessus ad Sejani ar- 
tes retuli, ib. iv. 57; and immediately after, num ad 
ipsum referri verius sit: hence, numerum ovium referre, 
Virg. Ecl. vi. 85, to reckon, count, unless it rather mean, 
to bring, to bring back (home), which to me seems bet- 
ter, (see above, ad in.). N. B. We find also simply, re- 
ferre, for, in rationes referre ; e. g. operi publico referunt, 
Cic. Fl. 19, they enter the money for a public building, 
i. e. they enter the money with this title or memorandum, 
*for a public building." IV. To accomplish, effect, 
bring to pass ; neque tu (says Icilius to Appius) istud un- 
quam decretum sine cede nostra referes, Liv. iii. 45. 
extr., which perhaps is the most suitable explanation, 
(cf. 111. 3.4). — V. T'o give, render ; idem illud responsum, 
to give the same reply (which the senate before gave), 
Liv. xxxvii. 6. extr. (see above, I. s. 4, and I1I. 2). 

RErrnT (impers.), it concerns or imports: see Refero, 
IL. 4. 

RÉrERT US, a, um. See Refercio. 

RÉrERvÉO, vi or bui, 2. (from re and ferveo), to fer- 
ment or boil again, and so, to be boiling hot, or, to boil up; 
sartago referveus, Plin. H. N. xvi. rr. extr. $. 22: hence 
fig., crimen refervens, flagrant ; nonne, ut ignis in aquam 
conjectus continuo restinguitur et refrigeratur, sie refer- 
vens falsum crimen in purissimam et castissimam vitam 
collatum statim concidit et exstinguitur? Cic. Rosc. Com. 
6. N. B. Oratio referverat or referbuerat, Cic. Brut. 9r. 
extr.: see in Refervesco. 


REFERVESCO 


RirEnvEsco, vi or bui, 3. (from referveo, or from re 
and fervesco), 
and so, fo be very hot; sanguis refervescere videretur, 
Cic. Divin. i. 23. II. To boil down again: hence, to 
lose its heat, to cool ; nam et contentio vocis reciderat, et 
quasi referverat oratio, Cic. Brut. 9r. extr. ed. Ernest., 
where other edd. have referbuerat. 

RÉrEsTiNO, avi, atum, are, (from re and festino, 
are), to haste back or again ; qui a tenebris justissime 
refestinavit ad lucem suam, Paulin. ad Augustin. Ep. 45 
(44). extr. 

R&rinULo, are, (from re and fibulo, are), to unbuckle ; 
penem, Martial. ix. 28, r2. 

R&ricio, éci, ectum, 3. (from re and facio), I. To 
make ain, as, consul, tribune, &c., i. e. fo reelect ;. tri- 
bunos, Cic. Amic. 25. post med. : Liv. iii. 21: thus also, 
tribunum, Liv. ii. 56: consulem, Sen. Ep. ro4. post 
med. Il. To make again, to make anew ; testamentum 
jure militari, Ulp. in Pand. xxix. 1, 9: arma, tela, alia, 
qua spe pacis amiserat, reficere, Sallust. Jug. 66 (70): 
ea, quz» sunt amissa, Cws. B. C. ii. 15: hence, £o restore 
any thing to its former state ; ordines, Liv. iii. 7o, the 
ranks: res, Nep. Hann. 1: salutem, Cic. Sext. 6: salsa- 
menta, to salt anew ; siquidem salsamenta omnium ge- 
nerum in [talia Beneventi refici constat, Plin. H. N. 
xxxii. 2. post med. $. 9. Hard., were resalted, because the 
salt was spoiled, and so the first salting was useless; 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read, —Beneventi recentia 
effici constat: hence, 1. T'o rebuild ; muros, Nep. Con. 
4 : fana diruta, ib. ''imol. 3: pontem, Cws. B. G. v. 23. 
2. To repair, refit ; naves, Ces. B. C. ii. 23: Liv. xxx. 
39: thus also, rates, i. e. naves, Hor. Od. i. 1, 17 : zedes, 
Cic. 'T'op. 3: Nep. Att. 20: muros, classem portasque, 
Ces. B. C. i. 34: opus (:dificium), Cic. Verr. i. 54. 
extr.: scissa protinus reficit, ad polituram sarciens, Plin. 
H. N. xi. 24. post med. $. 28, of the spider that repairs 
her web: thus also of a writing which is corrected in se- 
veral places; idem cóvezyzz misi ad te retractatius; et 
quidem Zexézvro» ipsum, crebris in locis inculcatum et 
refectum, Cic. Att. xvi. 3. in. 3. 7'o kindle again ; ignes, 
Petron. 136: flammam, Ov. Fast. iii. 144. 4. T'o restore 
to its proper mwumber : hence, to fil] wp, recruit; exer- 
citum, Liv, iii. 10: thus also, copi: ex delectibus horum 
annorum sunt refect:e, Ces. B. C. iii. 87. (exercitum re- 


| ficere means also, to suffer to recover, Liv. viii. 36): thus 


also of cattle, semper enim refice, Virg. Georg. iii. 7o, fill 
up their place. 5. 7'o restore to heallh, cure, heal ; sau- 
cios, Sallust. Jug. 54 (58): exercitu refecto, i. e. sanato, 
Liv. viii. 36; or this may mean, recovered (sc. from 
wounds): 'ironis reficiendi spes est, Cic. Att. vii. 8. 
extr.; or this may mean, that 'T'iro would recover (from 
illness); in the end the sense is nearly the same: :egro- 
tum, to cure a sick person; eaque (medicina) non minus 
grata fuit his, quos Hippocratis successores non refe- 
cerant, Cels. iii. 9. post med, — 6. T'o restore, revive, re- 


| fresh (of the body or the mind); vires cibo, Liv. xxxvii. 


24: exercitum, Liv. viii. 36. (see above): exercitum ex 
labore atque inopia, Ces. B. C. vii. 23: milites hiberno- 
rum quiete, Hirt. B. G. viii. r: jumenta, Nep. Eum. 9: 
egrotum, to restore to health ; eaque (medicina) non mi- 
nus grata fuit his, quos Hippocratis successores non refe- 
cerant, Cels. iii. 9. post med. (see above): thus also, se 
reficere, or refici, /o recover one's self ; commorari, quoad 
me reficiam ; nam et vires et corpus amisi, Cic. ad Div. 
vii. 26: se ab imbecilitate, Plin. H. N. xxvi. r1. ante 
med. $. 68: ego ex magnis caloribus—me refeci, Cic. Q. 
Fr. ii. r: "Tironis reficiendi spes, Cic. (see above): ex 
longo morbo refici, Sen. Ep. 7. post in.: vires refecte, 
Virg. Georg. iii. 235 : corporibus jumentorum refectis, 
Apul. Met. viii. post med. p. 212, 5. Elmenh. Thus also 
of the mind ; vester conspectus me reficit et recreat, Cic. 
Planc. r: me recreat et reficit Pompeii consilium, Cic. 
Mil. r, encourages me: ad ea, qus dicturus sum, reficite 
vos, Cic. Verr. iv. 47, take encouragement: animos mili- 
tum a terrore, Liv. xxxiii. 36: sed relaxor tamen, omnia- 
que nitor, non ad animum, sed ad vultum ipsum, si 
queam, reficiendum, Cic. Att. xii. r4, not to revive the 
spirits, but to cheer the countenance: spes refecta, hope 
revived; tum refecta tandem spe, castra propius hostem 
movit, Liv. xxiii. 26. post in.: also in respect of power; 
post Leuctricam pugnam Lacedemonii se nunquam refe- 
cerunt, Nep. Ages. 7. Also of things without life; cum 
aurora refecerit herbas, Ov. Fast. iii. 711: terras noctium 
opacitate, Plin. H. N. ii. r1. extr. $. 8: saltus reficit ros- 
cida luna, Virg. Georg. iii. 337: stomachum, Plin. H. N. 
xxxii. 6. post med. &. 21: lassitudines, ib. xxxi. ro. post 
med. $&. 46, 4: reficit aciem (oculorum) smaragdus, ib. 
xxxvii. 5. post in. $. 17. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read recipit: nauseam quotidianam numis, 
Martial. iv. 37, 9. — III. T'o receive again or in return ; 
sumptum, to receive the expenses again, Varr. R. R. i. 
2, 8, sc. from agriculture: fructus, ib.: quod inde refec- 
tum, Liv. (see below) : impensas belli alio bello, Justin. 
ix. r. extr. IV. To make, effect, (and so for facere) ; 
hostum vocant, quod ex uno facto olei reficitur, Varr. 
R. R. i. 24. 8$. 3; is made: hence, /o collect, get in; nun- 
quam eris dives ante, quam tibi ex tuis possessionibus 
tantum reficiatur, ut eo tueri sex legiones— possis, Cic. 
Parad. vi. r. extr.: plus mercedis ex fundo, Cic. Verr. 
iii. 5o: talenta auri divendita preda refecisset, Liv. i. 53. 
in. ed. Drak., where earlier edd. read recepisset: quod 
inde (i.e. e preda) refectum, militi divisum, Liv. xxxv. 
I, that which was made of the spoils, i. e. came in : pecu- 
niam ex venditionibus refectam, Papin. in Pand. xxvi. 
7; 39. med. 8. 8: tantum quisque pecuniw relinquit, 
quantum ex bonis ejus refici potest, Cels. ib. 1l. 83. In 
English also we say *to make! in the same sense. N. B. 
Reficere tribum, Cic. Plane. 18, to get the votes of a 
tribe. But Grwvius reads conficere, from a single Cod., 
in which he is followed by Ernesti. But since reficere is 
used otherwise (see above, IV.) for facere (re being often 
without force), here also perhaps reficere may be for facere, 
i e. conciliare, parare. N. B. r. Compar. refectior; e. g. 
ut refeetior ccelum-—conscendas, hoc tibi adcipe sorbillan- 
dum, Mart. Cap. ii. med. p. 36. Grot., with greater 
strength or boldness. 2. The syllable re, which is else- 
where short, is long in Lucret. i. 35, reficit, eterno de- 
vinetus volncre amoris; but here ed. Creech. has rejicit 
for reficit. 


REFICTIO 


R£rrcTÍo, onis, f. (from refingos unless we derive it 


I. To boil up again, or gen., to boil wp, | from reficio, for refectio, which perhaps is not necessary), 


i.q. refectio, a restoring, improving ; refictionis (sc. viae 
publice), Ulp. in Pand. xliii, 1r, r. ed. Torrent., before 
Which we find refectionis : et ad eum (rivum) pertinere, 
qui refictione indiget : plerumque enim (ut) refictione et 
purgatione indigent, Ulp. in Pand. xliii. 2r, r. &. 7. Tor- 
rent. : necessaria refictio (rivi), Ulp. ib. Leg. 3. &. r. T'or- 
rent.: cloacarum refictio et purgatio, Ulp. ib. xliii. 23, r. 
8. 7. "Torrent. 

RÉrico, xi, xum, 3. (from re and figo), I. To 
loosen any thing that was fastened, to unfiv, tear away ; 
tabulas, Cie. Phil. xii. 5: signa templis, Hor. Ep. i. 18, 
56: clypeo refixo, sc. de pariete, Hor. Od. i. 28, r1: thus 
also, clypeos refigite, Sil. x. 601: spolia hostium refigere, 
Plin. H. N. xxxv. 2. ante med. &. 2. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read refringere, for refigere: 
celo ceu sepe refixa transcurrunt crinemque volan- 
tia sidera ducunt, Virg. /Én. v. 527: se crucibus, Sen. 
de Vita Beata r9. prope fin. : caput terra, Val. Max. iii. 
6, 10: dentes, Cels. vi. r5. extr., to tear ont. XN. B. 
Laws and decrees were set up in public; and hence, to 
tear them down was to abrogate them; hence, 1. 7^ 
abrogate, annul; leges, Cic. Phil. xiii. 3: thus also, era 
alicujus, i. e. leges, Cic. ad Div. xii. 1. extr. : thus also 
Bentley reads, Hor. Ep. ii. 2, 171, vicina refigit jurgia, 
i. e. tollit, for refugit. 2. 7'o pack wp, because in so doing 
much is taken away ; nostra refigere, Curius in Cic. Ep. 
ad Div. vii. 29. ed. Ernest., where other edd. have defi- 
gere in the same sense. II. To fasten again, or sim- 
ply, to fasten ; et cerea regna refigunt, Virg. Georg. iv. 
202; but better edd., e. g. Heyn., read refingunt. 

R&rícUno, are, (from re and figuro), to form again, 
or after any thing ; omnis enim creatura ad suum genus 
ab initio refigurabatur, deserviens tuis praeceptis, ut pueri 
tui custodirentur illesi, Vulgat. Sapient. xix. 6. 

RirrINGO, nxi, ctum, 3. (from re and fingo), fo form 
again, to remake ; cerea regna refingunt, Virg. Georg. 
iv. 202. ed. Heyn., where some earlier edd. have refi- 
gunt: letiorem me refingens, Apul. Met. iii. ante med. 
p. 1345 24. Elmenh., assuming a cheerful countenance. 

RÉrrnMO, avi, atum, are, (from re and firmo, are), 
to fasten again ; limes est refirmatus, Sext. Ruf. in Brev. 
I4. extr. 

Rrrrxvus, a, um. See Refigo. 

RerrAnBILIS, e, (from reflo), that can be blown back : 
hence, /hat evaporates ; cibus facile reflabilis, Coel. Aur. 
'"'ard. iv. 1. ante med. 

REFLABRI VENTI, e. g. qui (venti) directo spirant re- 
flabri, reciproci, &c., Apul. de Mundo ante med., i. e. 
recurrentes, reflantes ; but ed. Elmenh., p. 62, 21; and 
Vule., p. 12, with other edd., have pro flabris reciprocis, 
&c. 

RrrLAcÍTO, are, (from re and flagito), to. demand 
again; persequamur eam et reflagitemus, Catull. xlii. 
(xliii). 6: circumsistite eam, et reflagitate, ib. ro. 

RErFLATÍO, onis, f. (from reflo), I. A blowing 
back or in return. lI. 4m evaporating; Col. Aur. 
"Tard. i. r. ante med. 

RrrrLATUS, us, m. (from reflo), a blowing back ; lan- 
ceas congerente milite e navigiis, quorum unum mergi 
vidimus reflatu belluz (i. e. orcze) oppletum unda, Plin. 
H. N. ix. 6. extr. $. 6: hence, a contrary wind; naves 
delatas Uticam reflatu hoc, Cic. Att. xii. 2. 

RxerrEcTO, xi, xum, 3. (from re and flecto), to bend 
back or backwards; canum degeneres (caudam) sub al- 
vum reflectunt, Plin. H. N. xi. 50. extr. $. 61: cervice 
reflexa, Ov. Art. iii. 779: visus, Val. Fl. v. 455, to turn 
away: caput, Catull. xlv. ro: hence, reflecti, £o bend it- 
self back ; subest venter stomachum habentibus, ceteris 
simplex, —sanguine carentibus nullus: intestinus enim 
ab ore incipit, et quibusdam eodem reflectitur, ut sepize, 
polypo, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 78: inque caput 
crescit, longosque reflectitur ungues, Ov. Met. v. 547: 
reflexus, a, um, bent back ; cervix, Ov. (see above): et 
alium (scarabzum) adligant magi, cui sunt cornicula re- 
flexa, Plin. H. N. xxx. rr. med. &. 3o: elephanto intus 
ad mandendum quatuor (dentes); preterque eos, qui 
prominent, masculis reflexi, feminis recti atque proni, ib. 
Xi. 37. ante med. $. 62: capillus, Capitol. in Pertin. 2 : 
hence, I. Fig., to bend, i. e. to guide, move, touch ; 
mentes, Cic. Or. i. 12: animum, Cic. Sull. 16: aliquem, 
Ter. Ad. iii. 2, 8: Sen. Agam. 155. IL. To turn 
back: hence, animum, Virg. /En. ii. 741, to reflect: 
thus also, mentem ad urbem, Mamert. in Gratiar. Act. 
14: orsa in melius, Virg. /En. x. 632. Hence, pedem, 
Catull. ixiii. 112; or, cursum, Val. Max. vii. 4, 55 or, 
gressum, Sen. 'T'hyest. 428, to turn back, return. ITE 
To convert (a proposition) ; reflectitur in se, universalis 
(propositio) abdieativa, Apul. Doctr. Plat. 3. post med. 
p. 36, 11. Elmenh.: Omne justum honestum, nullum ho- 
nestum turpe, nullum igitur justum turpe; si reflectas, 
nullum igitur turpe justum, efficitur sextus modus, Mart. 
Cap. iv. post med. p. 128. Grot. (under the title Primus 
modus); and immediately after, At si reflectas, &c., 
and p. 129, reflecti non potest, &c.: hence, pedem, gres- 
sum, &c. (see above). z 

R£ÉrrExiM, adv. (from reflexus, a, um), turned back-- 
wards: hence (of the conversion of propositions), acci-. 
dentally, indirecily ; sed si reflexim inferas quoddam 
igitur utile justum, septimum modum effeceris, Apul. de. 
Doctr. Plat. 3. ante med. p. 34, 24. Elmenh.: and thus. 
this word is used several times before and after 
which passages it is opposed to directim : 
Mart. Cap. iv. post med. p. 128 and 129.- 
likewise directim is opposed. "— 

RzrrLEx[Ío, onis, f. (from reflecto), a /i 


ward; cervicis, Macrob. Sat. v. 1r. ante med. Hence, 
conversion (of a. proposition) ; Apul. Doctr. Plat. 3. ante- 
med. p. 33, 34, and med. p. 34; 26. : : 


Cap. iv. post med. p. 129. Grot. 
RrrLExvus, us, m. (from reflecto), a. 
oceani, Apul. Flor. r. ante med. p. 342; 
bay, gulf. i E . T 
RrrrExvus, a, um. See Reflecto. — — 
Rrrro, avi, atum, are, (from re and 1 
blow back or against ; : valde ref 
7: sin reflantibus ventis rejiciemur, Cic. 
Davis. and Ernest. (earlier edd. have re: 


REFLOREO 


resistentibus), where it is used fig.: laciniam, Apul. 
(see 2): thus also, cum prospero flatu fortun: utimur— 
et cum (fortuna) reflavit, adfigimur, Cic. Offic. ii. 6 
hence, t. T'o blow back or again from itself ; acrem, Lu- 
cret. iv. 936: hence, crebros anhelitus wgre reflantem, 
fetching breath, Apul. Met. viii. post med. p. 228, 3o. EI- 
menh. 2. To inflate, puff up by blowing; laciniam 
(i. e. vestem) curiosulus ventus nunc lasciviens reflabat, 
ut dimota, &c., Apul. Met. x. post med. p. 254, 9. El- 
menh.: thus also, aura— Zephyri vibratis hinc inde laci- 
niis (i. e. vestibus) et reflato sinu (Psyches) sensim leva- 
tam (Psychem) suo tranquillo spiritu vehens, &c., ib. iv. 
extr.: signum (of Diana) perfecte luculentum, veste re- 
flatum, procursu vegetum, ib. ii. ante med. p. 116, 7. 
Elmenh., i. e. cujus vestis reflata (i. e. tumida) erat. 3. 
To evaporate; reflata succositas, Cel. Aur. Acut. ii. 
29. II. To deprive any thing of the wind with which 
it was inflated ; follem, Lamprid. in Heliog. 25. 

RxrLOnEO, ui, (from re and floreo), to 0ossom again: 
see the perfect in Refloresco. 

REFLORESscCO, rui, 3. (from re and floresco ; or the in- 
choative of refloreo), to blossom again, to begin to reblos- 
som; pulegii natura in carnariis reflorescens, scpius 
dicta est, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 47: secatur 
(Medica herba) incipiens florere et quoties refloruit, ib. 
xviii. 16. prope fin. $. 43: hence fig.; ceu prima reflore- 
scente juventa, Sil. xv. 738. 

REFL(Üo, xi, xum, (from re and fluo), £o flow back ; 
and sometimes, £o overfíow ; Nilus refluit campis, Virg. 
JEn. ix. 32: refluentibus undis (maris), ib. Georg. iv. 
262: Mwandros—ambiguo lapsu refluitque fluitque, Ov. 
Met. viii. 163: "Thybris refluens substitit, &c., Virg. 
JEn. viii. 87, returned to its bed. 

RErrLvus, a, um, (from refluo), flowing back ; amnes 
reflui, going out, ebbing, Sil. v. 624 : quas (undas) auget 
veniens refluusque reciprocus wstus, ib. xv. 226 : gurges, 
Stat. Sylv. v. 1, 91: et Pontus semper extra meat in 
Propontidem, introrsus in Pontum nunquam refluo mari, 
Plin. H. N. ii. 97. extr. $. 100. N. B. Litus refluum, 
Apul. Met. iv. post med. p. 156, 37. Elmenh., i. e. litus 
maris reflui. . 

R£róc1ILLO, avi, atum, are, (from re and focillo, are), 
to cause to live again, to revive, bring to one's self again ; 
lugentem, Sen. de Benef. iii. 9: ipse paucis diebus egre 
refocillatus (of one that was almost dead), Plin. Ep. iii. 
4. 8$. 14: thus also of one who had dashed her head 
against a wall with intent to destroy herself, refocillata, 
Dixeram, inquit, inventuram me ad mortem viam, ib. Ep. 
I4. prope fin. $. 12. 

RÉrOnÍo, odi, ossum, 3. (from re and fodio), to dig 
up, dig out; si ulli essent inferi, jam profecto illos ava- 
riti atque luxurie cuniculi (hominum) refodissent, Plin. 
H. N. ii. 63. prope fin. 8$. 63: alterum (genus pastinace) 
seritur—solo quam altissime refosso, Plin. H. N. xix. 5. 
post med. $. 27 : radices summas, Colum. ii. 2. extr.: thus 
also, refossus, a, um ; e. g. latices, Lucret. iv. 242: 
Orestis corpus oraculi jussu refossum, Plin. H. N. vii. 16. 
post med. $. 16: radices refossas comburere, Colum. iii. 
1r. ante med. $. 4: solo altissime refosso, Plin. H. N. 
(see above). 

R&£ronaua TÍO, onis, f. (from reformo), a transforma- 
lion ; nec ullam miser reformationis video solatium, nisi 
quod mihi, &c., Apul. Met. iii. post med. p. 140, 3. El- 
menh.; and immediately after, sed bene, quod facilior re- 
formationis hujus medela suppeditat; and, when he was 
changed into a man again, we read, ib. xi. ante med. 
p. 263, 19. Elmenh., populi mirantur—facilitatem refor- 
mationis. 

R£ronwATOR, oris, m. (from reformo, are), a trans- 
former : hence, a changer, improver, renewer; literarum 
senescentium reductor ac reformator, Plin. Ep. viii. r2. 
$. 1. 

RÉFORMATUS, us, m. (from reformo, are), i. q. refor- 
matio; e. g. continet hic igitur ordo—Christi et Spiritus 
sancti pedagogatum, /Eonum tutelarum reformatum, 
Soteris pavoninum ornatum, &c., Tertull. adv. Valent. 

13. 

Rironwipario, onis, f. (from reformido, are), a fear- 
ing, a fright, dread ; quas res sibi proponet in istis tribus 
generibus orator? delectationem in exornatione; in ju- 
dicio aut sevitiam aut clementiam judicis; in suasione 
autem aut spem aut reformidationem deliberantis, Cic. 
Part. 4. in. 

RÉronwiDpo, are, (from re and formido, are), to be 
afraid of, to dread ; aliquid, any thing ; bellum, Cic. Phil. 
vii. 6. extr.: horrent dolorem et reformidant, Cic. Tusc. 
v. 30: ita tetra sunt, ut ea fugiat et reformidet oratio, ib. 
i. 45: adsuescat jam a tenero non reformidare homines, 
Quint. i. 2 (3). $. 18: amaritudinem studiorum, Quint. 
i. r. post med. $. 20: arbitros, Quint. x. 7. med. 8. 16: 
non forum modo, verum ipsam etiam urbem reformidet, 
Quint. x. r. ante med. $. 55 : reverearis (illius) occursum, 
non reformides, Plin. Ep. i. ro. $. 7: memoriam posteri- 
tatis, ib. v. 8. post in. $. 2: reprehensionem hominum, 
Cic. Fin. iii. 2? : mens reformidat tempus illud; Ov. Trist. 
iii. 6, 29, I think upon it with trembling: diligentia 
(mea) speculatorem reformidat, Cic. in Czcil. 16, dreads, 
hesitates to entertain him lest he should do harm: he 
might properly have said, speculatore non indiget. Also 
with an infin.; dicere, Cic. Phil. xiv. 3. extr. : quis com- 
parari tibi non reformidet? Plin. Paneg. 44: also with 
quod; e. g. reformidare, quod— Pompeius dixisset, iis 
auctoritatem tribui, Ces. B. C. i. 32. extr.; or here it 
may be joined to auctoritatem tribui : hence fig.; membra 
reformidant mollem quoque saucia tactum, Ov. Pont. ii. 
7; 13: reformidant insuetum lumina solem, ib. iii. 4, 49: 
vites ferrum reformidant, Virg. Georg. ii. 369, pruning 
is dangerous to them : for this Columella, iv. 11. in., says, 
Non esse ferro tangendos anniculos malleolós quod aciem 
(eultri) reformident, ed. Gesn., &c.; but ed. Schneid. 
reads, —malleolos, quoniam reformident, so that it would 
belong to the following, to cease growing : also without a 

case, of plants, when they are injured and hindered in 

their growth; ne reformidet oculus (i. e. gemma vitis), 

Colum. iv. 9, suffer, cease growing: thus also, radicitus 
"us exemta—reformidat, Colum. 33. $. 4 : illa cele- 

- e » hiec tardius reformidat, ib. iv. 24, 15. 

I T» 96d E Es ngo, (from re and formo, are), 

. another shape to, to transform, remodel, new 
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REFOSSUS 


mould ; Yoleus reformatus in annos primos, Ov. Met. ix. 
399: dum, quod fuit ante, reformet, Ov. Met. xi. 254, 
until it resume its former shape: hunc reformavit ad homi- 
nes, Apul. Met. xi. med. p. 264, 24. Elmenh., has restored 
him to the human form: figuras tales in facies hominum 
(by enchantment), ib. iii. post med. p. 139, 26. Elmenh.: 
thus also, magicis artibus reformatur, ib. p. 138, 35. El- 
menh.: quem temporis modici spatium repentina senecta 
reformavit ? ib. v. med. p. 166, 2, has made old so sudden- 
ly: claudorum pedes ad officium gradiendi, Lactant. iv. 26. 
in.: hence fig., £o transform, i. e. to change, alter, reform 
or improve ; mores depravatos, Plin. Paneg. 53: ruinas 
patrie in pristinum habitum, Val. Max. vi. 5, 2. (ex- 
tern.): sententias in pejus, Ulp. in Pand. xlix. r, r. in. : 
perditam disciplinam, Eumen. in Paneg. Constant. 9: 
dispositionem fatalem divinse providentie, Apul. Met. 
ix. post in. p. 217, 27. Elmenh. — II. T^ form, fashion, 
shape ; ad hilarem lasciviam, in speciem Veneris, pulchre 
reformata, Apul. Met. ii. post med. p. 122, r1. Elmenh., 
unless we refer this to I. 

RErossus, a, um. See Refodio. 

REroTUs, a, um. See Refoveo. 

REróvkEo, ovi, otum, 2. (from re and foveo), £o warm 
again, revive, cherish anew ; pectora, Ov. Her. xi. 58: 
membra torpentia quiete, Sil. iii. 617: animum, Gell. 
xv. 2. extr.: Apul. Met. ii. post med. p. 126, 23. El- 
menh.: lassitudinem, ib. ii. med. p. 122. Elmenh.: ib. v. 
post in. p. 160, 1 : vires, Stat. Theb. vi. 521: Plin. H. N. 
viii. 27. ante med. $. 41: Colum. ii. 14 (13). $. 3: oculos, 
Plin. H. N. viii. 27. med. $. 41: se herba, ib.: ignes, Ov. 
Am. ii. 19, 15: studia prope exstincta, Plin. Ep. iii. 18. 
med. $. 5: translucet pictura (illic) tenuissimis capilla- 
mentis, lenique adflatu (auri, i. e. fulgore auri) simulacra 
refovente (i. e. vivam speciem prabente), Plin. H. N. 
xxxvi. 15. in. $. 22 : refotus (Nero) sepius calidis piscinis 
(i. e. balneis), Suet. Ner. 27: a lassitudine vie sedilibus 
refotas et—curatas (sorores), Apul. Met. v. ante med. 
p.165, 23. Elmenh., after that they had rested them- 
selves by sitting, and had thereby recovered from their 
weariness. 

RrrnACTARIOLUS, a, um, (dim. of refractarius), e. g. 
judiciale dicendi genus, Cic. Att. ii. 1. post in., perhaps, 
rough, coarse. 

RErnacTARÍUS, a, um, (perhaps from refractus, a, 
um, part. of refringo, quasi aptus ad refringendum quid- 
quid obstat; unless we derive it from refragor), obsti- 
naíe, stubborn, refractory; errare mihi videntur, qui 
existimant, philosophis» fideliter deditos contumaces esse 
ac refractarios et contemtores magistratuum ac regum, 
&c., Sen. Ep. 73. in. 

RErmzENo, REFRuENATIO.: See Refreno, &c. 

RrrnacATÍio, onis, f. (from refragor), am opposing, 
vesistings curvam refragationem et nodos difficultatis po- 
suisse, Augustin. Ep. 177: horum orta refragatio est, 
Symmach. Ep. x. 5o. 

Rrrnaca'rOR, Oris m. (from refragor), an opposer, 
résister s Ascon. ad Cic. Or. in "Toga Candida in. 

RErRAGo, are, for suffragari; Sisenn. ap. Non. 7. 
n. 3, si lectio certa. 

Rrrnacon, atus sum, ari, (is the opposite to suffra- 
gor: so that it would be properly, ope suffragiorum in 
partem contrariam niti; unless we derive it from QeZé», 
Qe&touzi, loquor, delibero, &c.5 cf. Voss. Etymol.), £o re- 
sist, oppose, stand in the way of, thwart ; alicui, Cic. 
Phil. xi. 9: illa lex petitioni tuz refragata est, Cic. Mur. 
23: also without a case; pars optimatium refragabatur, 
ne promissa civitatibus persolverentur, Vell. ii. 40. extr.: 
hence fig.; ut is, cui non refragetur ingenium, acri studio 
adjutus tantum consequatur ut, &c., Quint. x. 6: tacita 
quadam significatione refragatur his omnibus, quod nemo, 
&c., ib. v. 7. in.: sunt enim quzdam adolescentium auri- 
bus danda, presertim si materia non refragetur, Plin. 
Ep. ii. 5. $. 5 : glori: suc, Curt. ix. 5, 21 : quoniam hec 
(lactuca) maxime refragetur Veneri, Plin. H. N. xix. 8. 
post in. $. 38, resists. 

RrrnEwATÍO (Refrwenat.), onis, f. (from refreno or 
refrzno), a restraining ; doloris, Sen. de Ira iii. r5. 

RrrnENO (Refreno), avi, atum, are, (from re and 
freno or freno, are). prop., £o keep back by a bridle; 
equos, Curt. iv. 16. post in. $. 3: hence gen., zo check, 
restrain, hold in ; impetum, Cic. (see below): cum ejus 
animum ad persequendum mon negligentia retardaret, 
sed conscientia sceleris refrenaret, Cic. Verr. iii. 57. in.: 
juventutem, Cic. Divin. ii. 2: cursum dicendi, Quint. 
viii. procem. post med.: licentiam indomitam, Hor. Od. 
iii. 24, 29: libidines, Cic. Parad. 5: fluvios, Lucret. vi. 
530: aquas, Ov. Her. vi. 27: blandaque refrenat morsus 
(i. e. molestias) admixta voluptas, Lucret. iv. 1079 : et 
pereunt, neque ab exitio res ulla refrenat, i. e. arcet, ib. 
i. 850: adolescentes a gloria, Cic. Cel. 31: impetum fu- 
rentis colligavit; progressu arcuit, a reditu refrenavit, 
Cic. Phil. xi. 2: religione refrenatus ne forte rearis, Lu- 
cret. v. It 5. 

RrernÉQUENTO, are, (from re and frequento), i. e. 
denuo frequento, said to occur, Suet. Aug. 46. in.; but 
there most edd. have frequentavit. 

Rxrnico, ui, atum, are, (from re and frico), I. To 
rub again; id refricato denuo, Cato R. R. 87. II. 
To open afresh by rubbing; seems to occur only in a 
figurative sense; vulnus, Cic. Att. v. 15: xii. 18. post 
in. : Cic. Fl. 23 : cicatricem, Cic. Agr. iii. 2, to rip open, 
renew: hence, r. T'o renew, eugcite afresh ; desiderium 
ac dolorem, Cic. ad Div. v. 17. post med.: memoriam 
pulcherrimi facti, Cic. Phil. iii. 7: amorem, Ov. Rem. 
729 : lamentationes, Apul. Met. iv. post med. p. 154, 4- 
Elmenh.: also without an accusative; nec hec, que re- 
fricant, hic me magis angunt, Cic. Att. xii. 45, where 
dolorem may be understood, or se, renew themselves (in 
my mind), when it would therefore be for refricantur, 
unless we read refricantur.  N. B. Crebro refricat lippi- 
tudo, non illa quidem perodiosa, sed tamen quz impediat 
scriptionem meam, Cic. Att. x. 17, sc. se, renews itself : 
thus it was just above with hzc qus refricant; or we 
may understand me, i. e. incommodes me, unless we read 
refricatur. 2. T'o move or disturb anew; animum me- 
moria, Cic. Sull. 6 : thus also, crebro refricat lippitudo, 
Cic. Att. x. 17, sc. me, disturbs, incommodes me, (see 
above)  N.B. Refricatura occurs, Cic. Att. xii. 18. post 
in., which is cited above. 


REFRIGERA'TIO 


RrrnicÉRATÍO, Onis, f. (from refrigero), Lu 
cooling; me vero et magisteria delectant, —et refrigeratio 
estate et vicissim aut sol aut ignis hibernus, Cic. Senect. 
r4. post in. : aure, Colum. xi. t. med. $. 16. II. 4 
miligating ; intermissis horis refrigerationem sentit et 
requiem (in illness), Veget. de Re Vet. iii. £7. in. (al. v. 
56. in.) 3 

RrrniaÉRATORÍUS, a, um, (from refrigero), cootng, 
lhat serves or belongs to cooling ; vis, Plin. H. N. xxv. 
13. ante med. $. 95 : est et palustris lens per se nascens 
refrigeratoriw nature, ib. xxii. 265. post med. $. 7o. 

RErFRicÉRATRIX, icis, f. (from refrigero), she that 
cools; est quidem natura omnibus (lactucis) refrigeratrix, 
Plin. H. N. xix. post in. $. 38. 

RrrnicÉniuM, i, n. (from refrigero), a cooling: 
hence, a mitigating, refreshing, comforting ;. "Tertull, 
Apol. 39. post med. : ib. de Monog. ro. ante med.: ib. de 
Virg. Vel. 9: Oros. v. 15: ille (dives in Evangelio) re. 
frigerii guttam ardens petebat, Salvian. Contra Avarit, 
iii. med. p. r15. Rittersh. 

RzErniGEÉRO, avi, atum, are, (from re and frigero, are), 
to deprive of warmth or heat, to make cool or cold, to cool, 
vefrigerate ; ut, cum summa Saturni (stella) refrigeret, 
Martis (stella) incendat, his interjecta, &c., Cic. Nat. D. 
ii. 46. post med. : ignis refrigeratur, Cic. Rosc. Com. 6: 
Neronis principis inventum est, decoquere aquam, vitro- 
que demissam in nives refrigerare, Plin. H. N. xxxi. 3. 
med. $. 23: omnem decoctam (aquam) utiliorem esse 
convenit : item calefactam magis refrigerari, subtilissimo 
invento, ib. : deinde cum ea (doliola) in umbra refrigera- 
verunt, furfures hordeaceos adjiciunt, Colum. xii. 43 
(44). $. 3; where some understand refrigeraverunt, in. 
transitivé, have cooled themselves, have become cool: 
Neronianas is refrigerat thermas, Martial. iii. 25, 4: 
vitem (by unbinding), Colum. v. 6, 27; Pallad. in Feb. 
ruar. 13, to cool, expose to the air, or, to relieve; hence, 
refrigeratus, a, um ; e. g. membra partim ardentia partim 
refrigerata, Cic. Nat. D. i. r0: calor, ib. ii. 9: oleum, 
Plin. H. N. xiii. i. post med. $. 2: panis, ib. xxii. 21r. 
ante med. $. 28 : plumbum, ib. xxxiv. 18. ante med. $. 50: 
a&r vespertinus, Varr. R. R. ii. 2, 11: hence, I. To 
lessen the heat of the body, to cool ; refrigerant olera, 
quorum crudi caules adsumuntur (i. e. comeduntur), ut 
intubus et lactuca, itemque coriandrum, cucumis, Cels. ii. 
27: vinum novum refrigerare, Varr. ap. Gell. xiii. 30 ; 
porcilaca (portulaca) refrigerat intestina, Plin. H. N. xx. 
20. post in. $. 81: pepones refrigerant maxime in cibo, 
et emolliunt alvum, ib. c. 2. post med. $. 6: podagras, 
to cool, relieve ; nec non (colocynthis) ramentis corticis 
recentes podagras refrigerat, ib. c. 3. med. $. 8: umbris 
refrigerari, Cic. Senect. 16, to cool itself. II. Fig., to 
deprive of fire, i. e. to deprive of vigour, to render lan 
guid: hence refrigerari, (o grow cooé or languid ; accu» 
satio refrigerata, Cic. Verr. Act. i. I0. extr.: thus also, 
refrigerato jam levissimo sermone hominum provincia. 


lium, Cic. ad Div. iii. 8. in., having abated or relaxed : 
amor inventionis refrigeratus, Quint. ad Tryphon. 

III. Aliquem, £o deprive one of fire, fig., i. e. to cause 
him to relax or leave off ; testis urbane dicto refrigerandus, 
Quint. v. 7. post med. $. 26, to be silenced : hence, N. B. 
1. Of Claudius, who, on account of the laughter either of 
himself or of his audience, was obliged frequently to pause 
in reading, Suet. Claud. 41, wgre perlegit, refrigeratus 
spe a semet ipso, interrupted. 2. There is a difficult 
passage, Vell. ii. 83, Plancus cum saltasset in convivio, 
refrigeratus, ab Antonio, ob manifestarum rapinarum in- 
dicia, transfugit ad Caesarem; this may mean, was re- 
ceived coolly and without approbation, i. e. had. danced 
without approbation; then a comma ought to be placed 
before ab ; or, was treated coolly by Antony, and so ab 
Antonio refers to both refrigeratus and transfugit; or, 
was obliged to cease dancing, as III. "The words ab 


Antonio do not seem to belong only to refrigeratus, but 
also, and perhaps especially, to transfugit. 3. Refrigerari 
alicui, Tertull. ad Scapul. 4. post med. ; ib. de Anim. gr. 
extr., to assist, support. 4. T'o give relief, to relieve; vi- 
tem refrigerare, Colum., and Pallad. (see above): colo. 
cynthis (cucurbita sylvestris) recentes podagras refrige- 
rat, Plin. H. N. xx. 3. $. 8, cools it, (see above). 

RrrniGESCENTÍA, z, f. (from refrigesco), i. q. refri. 
geratio; e.g. sed nec refrigescentiam admittam aut mar- 
corem aliquem caloris, Tertull. de Anim. 43. 

RzrniGEsco, frixi, 3. (from re and frigesco), ix 
T'o lose its fire or warmth, to cool, grow cold or cool ; refri- 
gescit enim cunctando plaga per auras, Lucret. iv. 707: 
ager (where it is not manured); nec ignorare colonos 
oportet, sicuti refrigescere agrum, qui non stercoretur, ita 
peruri, si nimium stercoretur, Colum. ii. 16 (15), 2: ubi 
id vinum refrixerit, in dolium——infundito, Cato R. R. 
Ios: cor vulnere lesum.—post tela educta refrixit, Ov. 
Met. xii. 422. II. Fig., £o cool, lose its fire i. e. live» 
liness or vigowr, to become a dead letter, grow stale ; re- 
frixerit res, "Ter. Ad. ii. 2, 24 : illud vero crimen de nu- 
mis—caluit re recenti, nunc in causa refrixit, Cic. Plane. 
23. in. : vereor, ne hasta Cesaris refrixerit, Cic, ad Div. 
ix. 10. extr., go off flatly: thus also, Cesarem—veren. 
tem, ne hasta refrixisset, ib. xv. 17. (hasta here means a 
subhastation, a putting up to public auction) : ne, dilatis 
diutius dicendi voluptatibus, oratio refrigescat, Quint. iv. 
3. post in. $. 2: recentes rerum imagines continuo im. 
petu feruntur, quz nonnunquam mora styli refrigescunt, 
et dilat: non revertuntur, ib. x. 7. ante med. $. 14: thus 
also, calor ille cogitationis, qui scribendi mora refrixit, re- 
cipit ex integro vires, &c., ib. x 3, 6: cum Rome a ju- 
diciis forum refrixerit, excurremus——ad Pisonem, Cic. 
Att. i. r. med., when the business of the forum shall 
have ceased : ceteris in locis fortes refrixerunt, Cic. Div. 
ii. 41. extr., were disregarded, ceased to give interest : 
| also of persons who succeed but poorly in an undertaking ; 
| Scaurus refrixerat, Cic. Q. Fr. iii. 2. extr., perhaps in re- 
spect of the office sought for: thus also, Memmius, Cic. 
| Att. iv. 18. med. N. B. Refriguit, for refrixit, Veget. 
de Re Vet. iii. 4. ante med. $. 17. (al. iv. 12, 1). ed. Gesn., 
| &c. 5 but ed. Schneid. (1797), reads refrixit. 

Rzrnico, (from re and frigo), for frigo, torreo ; e. g. 
Festus says in Refriva faba,—4/Elius dubitat, an ea sit 
quc prolata in segetem domum referatur, an quz refri. 
gatur, quod est torreatur, &c. 

RxrniN60, Cgi, actum, 3. ne re and frango), 
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REFRIVUS 


I. To break open or to pieces; cellas, Plaut. Capt. 
iv. 4, 10: carcerem, Liv. vi. 17: portas, Ov. Met. vi. 
597: thus also, postquam discordia tetra belli ferratos 
postes portasque refregit, Enn. ap. Hor. Sat. i. 4, 61: 
glebam in vineis refringere et resolvere in pulverem, Co- 
lum. x. 2, 60: mirum pardos, pantheras, leones, con- 
dito in corporis vaginas unguium mucrone, ne refrin- 
gatur hebeteturve, ingredi, Plin. H. N. viii. 15. extr. 
$. 17 : virgulta pede, Catull.lxii. 86: clausam Babylona 
refregerat, i. e. expugnaverat, Stat. Sylv. iv. 6, 27: thus 
also, refractus, a, um ; e. g. claustra, (see below): re- 
fracta videntur, broken to pieces, Lucret. iv. 442 : ea 
(castanea) pullam terram——desiderat, sabulonem humi- 
dum vel refractum tofum non respuit, Colum. iv. 33. post 
in.: hence, refractum (perhaps), sc. solum, i. e. terra 
pastinata et occata ; e. g. ulmorum samara colligenda est, 
deinde biduo serenda densa in refracto, Plin. H. N. xvii. 
11. in. $. 15 : hence fig., £o break to pieces, i. e. to check, 
destroy, weaken ; vim fortun:, Liv. v. 37, to check, de- 
stroy : claustra nobilitatis, Cic. Mur. 8: claustra 'pudo- 
ris et reverentiw, Plin. Ep. ii. r4. $. 4: dominationem 
Atheniensium, Nep. Lys. i: Achivos, Hor. Od. iii. 3, 
28, to overpower, conquer, subdue: thus also, T'eutonicas 
Roma refringat opes, Propert. ii. 3 (2), 44: thus also, 
jam Zephyris refractus Aquilo, i. e. victus, repulsus, Stat. 
Sylv. iv. 5, 8: again, equitatu, qui vim fluminis refrin- 
geret, Cis. B. G. vii. 56 : nec angustissimo gyro impetus 
ingeniorum refringendos, Plin. Ep. ix. 26. med. 8. 7: 
confido tamen, me non sic auribus duci, ut omnes aculei 
mei judicii illarum delinimentis refringantur, ib. iii. r5. 
extr. : qui pudor refringit animum et abjicit, atque ipsius 
lucis fugam et tedium dictat, weakens, Quint. i. 3 (4). 
prope fin. II. To break off; cunctantem (ramum), 
Virg. /En. vi. 210. III. 7'o break; verba, Stat. Sylv. 
li. r, 123, to form after the manner of children: hence, 
of rays of light ; manifestum est radium solis immissum 
cav: nubi repulsa acie in solem refringi, Plin. H. N. ii. 
59. in. $. 60, refracted. 

RErnRivus, a, um, (from refero, according to Plin. 
and Fest.; see the passages below); faba, Plin. H. N. 
xviii. 12. post in. $. 30, and Fest., which was carried into 
the house during seed-time for the sake of good luck, or 
to be offered in sacrifice. Some read referiva, others re- 
ferina. And ed. Hard. Plin. has referiva, where ed. EI- 
zev. has refriva; and in Festus we find refriva. Pliny 
says, in eadem (faba) peculiaris religio: namque fabam 
utique e frugibus referre mos est auspicii causa, qua ideo 
referiva (refriva) adpellatur. Festus; Refriva faba dici- 
tur, ut ait Cincius quoque, qua ad sacrificium referri so- 
let domum ex segete auspicii causa, quasi revocent fruges, 
&c. JElius, he continues, dubitat, an ea sit, que prolata 
in segetem, domum referatur, an qus refrigatur, quod 
est torreatur; sed opinionem Cincii adjuvat, quod in 
sacrificiis publicis, cum puls fabata diis datur, nominatur 
refriva. 

RErnoNDEscO, Cre, (from re and frondesco), fo be 
covered with, leaves again ; sponte refrondescit per brachia 
roscida palmes, Sidon. Carm. xxii. 46. 

RÉrÜGA, », m. and f. (from refugio), a fugitive; re- 
fug: ex opere metalli in metallum dantur, Ulp. in Pand. 
xlviii. 19, 8. $. 6: ejus fugam, qui, cum sub custodia vel 
in carcere esset, discesserit, in numero desertorum non 
computandam Menander scripsit, quia custodie refuga, 
non militi: desertor est, Macer ib. xlix. 16, 13. $. 5 : at- 
que exinde de tormentis in ornamenta, de suppliciis in 
delicias, de ignominiis in honores, metalli refuga mutatur, 
"Tertull. de Habitu muliebri 5. 

RÉrÜcio, ügi, üigitum, 3. (from re and fugio), L 
To flee back ; Komam, Liv. v. 39: Syracusas, Cic. Verr. 
v. 38 : in castra, Hirt. B. G. viii. 36 : ut post rectos re- 
fugerent ordine, Liv. xxx. 33. in.: per devios tramites, 
Suet. Aug. 16: intra tecta nota refugit, Virg. /Em. vii. 
500: mille fugit refugitque vias, Virg. /En. xii. 733, for, 
per vias: hence, r.Fig., to flee back, i. e. to recede, with- 
draw, retire; vites a caulibus refugere dicuntur, Cic. 
Nat. D. ii. 47: non refugiat timido sanguen, atque exal- 
bescat metu? Enn. ap. Cic. Fin. v. 1r. ante med.: longe 
a leti portis, Lucret. iii. 69... 2. Qu. to lee back, of places 
which remove or seem to remove themselves, £o be remote, 
lo relire; refugitque ab litore templum, Virg. /En. iii. 
536: Pontus Euxinus refugientes occupat terras, magno- 
que litorum flexu, retro curvatus in cornua, ab his utrim- 
que porrigitur, Plin. H. N. iv. r2. post med. $. 24. 

II. To flee any thing, to flee from or before any thing ; 
impetum ac tela alicujus, Cic. Ceecin. 8. post med.: refu- 
git tamen oscula lignum, Ov. Met. i. 556: hence, r. 7'o 
escape : hence fig., i.e. £o be unknown ; et si qua sunt 
alia, que nunc memoriam meam refugiunt, Colum. xii. 
50 (52). ante med. $. 8, slip my memory. 2. Fig., £o 
Jlee before any thing, i.e. to be afraid of, shun, decline, 
to desire not to have, do, &c. ; refugit ministeria, Virg. 
/En. vii. 618 : periculum, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. 
x. 30: judicem, Cic. Rosc. Com. 15: mandatum opus, 
Ov. Her. xiv. 50: scelerataque dextra munera porrexit ; 
Minos porrecta refugit, Ov. Met. viii. 95 : ut multi re- 
fugiant, et reformident talem possessionem, Colum. iii. 3. 
postin.: quod refugit, mult: cupiunt, Ov. Art. i. 717: 
thus also, animus refugit eaque dicere reformidat, Cic. 
Phil. xiv. 3: and, dum recordationes fugio, quz quasi 
morsu aliquo dolorem effugiunt, refugio a te admonendo, 

Jic. Att. xii. 18. in. : pudorea dicendo refugisti, Cic. Or. 
ii. 3: me semper a genere hoc toto sermonis refugisse, ib. 
i. 22. in.: also with an inünitive ; transire, Ov. Am. iii. 
6, 5: Polyhymzia refugit tendere barbiton, Hor. Od. i. 
xd. III. To jte, flee forth or to a place ; oppido 
capto, Ces. B. G. vii. 31: in aquam, Liv. xxi. 28: ad 
urbem, Liv. xxiii. 47: especially, for the sake of refuge ; 
hence, fo flee to or take refuge ; ad urbem, Liv. (see above) : 
ad legatos, Cic. Deiot. 11: in arcem majorem, Liv. xxxviii. 
29: ad carminis tranquillitatem, tanquam ad portum, 
Petron. 118. N. B. The syllable re, which otherwise is 
short, is long, Lucret. iii. 69, refugisse volunt longe, 
longeque recesse. 

RérUcfuM, in. (from refugio), — I. Refuge; sylvze 
tutius dedere refugium, Liv. ix. 37. post med.: refugium 
populorum erat senatus, Cic. Offic. ii. 8: ne quod refu- 
gium cuiquam esset, Suet. Tiber. 35: portas refugiis 
profugorum aperuere, Justin. xi. 4 : est proprie recipere, 
refugium abscondendi causa servo prestare vel in suo 


REFUGUS 


agro vel in alieno loco zdificiove, Ulp. in Pand. xi. 3, r. 
$. 2: also, a refuge, i. e. a place of refuge ; quos refugia 
montium recepere, Justin. ii. 6: sylve tutius dedere re- 
fugium, Liv. (see above). II. 4 place of refuge, i. e. 
a hiding place to which one flees in case of necessity ; vel 
refugia aperire, vel atrium mutare, &c., Ulp. in Pand. 
vii. I, 13. post med. 8. 7 : cf. above, Justin., also Liv. 

RÉrUGUs, a, um, (from refugio), — I. Feeing back ; 
quidam refugi in castra cuncta formidine implebant, Ta- 
cit. Hist. iii. 6r: refugos non sequerentur, Tacit. Ann. 
xiii. 40. IL. Fig.; /leeing back, i. e. withdrawing, re- 
tiring; unda, Ov. Met. x. 42: Ov. Her. xviii. 182: 
umbra, Val. Fl iv. 41: fluctus, Lucan.i. 411: Nilus, 
Plin. Paneg. 30: hence, Pelori refugi, Val. Fl. i. 579, 
which appears nearer than it is, and seems to sailors to 
retire: capillos a fronte refugos, Lucan. x. 132, turned 
back: vie refugz cornipedum, i. e. in contrarium euntes, 
Prud. Peristeph. xi. (de St. Hippol.), 102. 

RErULGENTÍA, e, f. (from refulgeo), splendour, re- 
f'ulgenee ; lacunarium, Apul. Flor. 4. post in. p. 539, 4- 
Elmenh. 

RÉrurcGÉo, ulsi, 2. (from re and fulgeo), — I. Prop., 
to lighten back : hence fig., i. e. to veflect, glitter, shine ; 
armis refulgentibus, Liv. viii. 10, with flashing, glitter- 
ing arms : nubes refulget, Virg. /En. viii. 623: ut sol a 
liquida s:pe refulget aqua, Ov. Art. ii. 722: letaque 
purpurea luce refulsit humus, Ov. Fast. vi. 252 : rosea 
cervice refulsit, Virg. /En. i. 402 (406) : pura per noc- 
tem in luce refulsit, ib. ii. 590: quorum (Castorum) si- 
mul alba nautis stella refulsit, i.e. adparuit, Hor. Od. i. 
12, 28: unde auri aura refulsit, Virg. /En. vi. 204: car- 
buneuli masculi acrius, at feminz languidius refulgentes, 
Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. $. 25 : "Tyrius color (pur- 
ple) nigricans adspectu, idemque suspectu refulgens, ib. 
ix. 38. extr. $. 62: ubi estas refulserit, i. e. adparuerit, 
advenerit, Pallad. Mart. x. 14, unless this be from reful- 
gesco: hence, II. Fig., fo shine or. glitter forth, i. e. 
to be conspicuous ; splendidaque a docto fama refulget 
avo, Propert. iii. 20, 8. (iii. 18, 8. al. iii. 18, 36): tum 
refulsit certa spes liberorum parentibus, viris matrimo- 
niorum, dominis patrimonii, omnibus hominibus salutis, 
quietis, pacis, &c., Vell. iii. 103: quod si dolosi spes 
refulserit numi, &c., Pers. prol. 12 : festinans ad lumina 
artis (picturz)), in qnibus primus refulsit Apollodorus, 
Plin. H. N. xxxv. 9. ante med. $. 36, 1. 

RÉrvraEsco, fulsi, 3. (from refulgeo, as its inchoa- 
tive; or from re and fulgesco), /o shine, glitter, or, to be- 
gin to shine or glitter; stella refulsit, Hor.: sstas reful- 
serit, Pallad.: see both passages, and several more, in 
Refulgeo. 

RÉruxDo, üdi, üsum, 3. (from re and fundo, ere), 

I. To pour back ; quibus (vaporibus terra) alt: renova- 
teque stelle refundunt (ilos vapores) eadem (for eo- 
dem), et rursum trahunt indidem, Cic. Nat. D. ii. 46: 
aurea divinas urna refudit aquas, Propert. ii. 20 (26), 
505; but other edd. read profudit : wquor in sequor, Ov. 
Met. xi. 488: intestina, Cels. vii. 16: alga refunditur, 
Virg. /En. vii. 590: hence,  r. T'o give back, return, ve- 
store ; Nilo copias snas, Plin. Paneg. 31: huie dabis lo- 
ricam, quam refundat ; coquum, quem refundat, Valerian. 
Imper. ap. Trebell. Poll. in Claud. r4 : fructus refundere 
priorem (emtorem) debere, sed venditori, Ulp. in Pand. 
xviii. 2, 6: refundere, quod adcepit, Ulp. ib. xii. 4, 5. 
prope fin. $. 4: caveat, refusurum se, si quid prsestiterit 
dominus, &c., Ulp. ib. xv. 1, 9. extr.: impensas invicem, 
Paul. ib. xix. 5, 5. prope fin. 2. 7' despise, reject; 
serta, Claudian. in Eutrop. i. gr. 3. To charge with, 
impule, ascribe ; necem in consilia Tatiani, Spartian. in 
Hadrian. 9. 4. To squander; Claudian. B. Gild. 162. 
5. Refundi, /o overflow (of water); stagna refusa vadis, 
Virg. /En. i. 126 (130); or this may belong to the fol- 
lowing. II. To cause to overflow; mare, amnem, 
&c.: hence, refundi, /o over/íow ; stagna refusa vadis, 
Virg. /En. i. 126 (130): Acheronte refuso, Virg. JEn. vi. 
107: Julia qua ponto longe sonat unda refuso, Virg. 
Georg. ii. 163: et si quem tellus extrema refuso sub- 
movet Oceano, Virg. /En. vii. 225, that dwells at the end 
of the world, prop., whom the end of the world separates 
from us by the ocean, e. g. in Britain ; or with Oceano we 
may understand the preposition in, i. e. at the ocean, or, 
at the extremity of the earth, at the ocean : qua (i. e. ubi) 
terra extrema refuso pendet in Oceano, Lucan. viii. 797 : 
hence, fletu super ora refuso, Ov. Met. xi. 657 : hence 
fig., to spread abroad ; campus in immensum refusus, 
Sil. xiii. 312, extending, stretching : Chiron obliqua parte 
refusus, Claud. in Nupt. Honor. et Mar. przf. 6, extend- 
ing, or, bending: sic fata iterumque refusa conjugis in 
gremium, i. e. reclinans, Lucan. viii. 1058. III. For 
fundo, 1. T'o pour ; :quor in zequor, Ov. (see above): 
hence fig., to charge with, impute, ascribe, (see above) : 
hence again, refundi, fo overfíow, prop. and fig. (see 
above). 2. T'o melt, dissolve ; luna glaciem refundat, 
Plin. H. N. ii. ror. $. 104, unless we refer this to L., i. e. 
gives or pours back the ice which it has melted ; but this 
does not seem necessary. 

RürüUsr, adv. (from refusus, a, um), overflowingly: 
hence, nam semper in plano refusius egesta humus tu- 
midior est, quam gradus soli crudi, Colum. iv. 1, 3, per- 
haps, loosely. 

Rr Usfo, onis, f. (from refundo), « pouring back ; im- 
bris, Macrob. Sat. i. 21. extr. 

RErUsoRÍus, a, um, (from refundo), ?ha£ returns or 
requitess litere, in which any thing is given back ; quem 
(hominem) literis istis, non commendatoriis minus quam 
refusoriis jam——insinuo, sic tamen, ut tibi adsistat, tibi 
pareat, te sequatur, atque, ut, si permanserit tecum neu- 
tri nostrum judicetur famulus, Sidon. Ep. ix. 10, replies; 
unless indeed it mean, writings, in which one gives or 
sends back his person to any one; but this is perhaps not 
necessary. 

RErUsUs, a, um. See Refundo. 

RÉrFUTATÍo, onis, f. (from refuto, are), a vefuting, 
refulation ; adcusationis, Cic. "Top. 25: maledictorum, 
Quint.iv. 3, 15: refutatio cum sit in negando, redar- 
guendo, defendendo, elevando; ridicule negavit Curius, 
ib. vi. 3, 72: refutatio dupliciter adeipi potest, ib. v. 13. 
in.: refutatione dissolvi, ib. viii. prooem. $. 11. 

RÉrFUTATOR, oris, m. (from refuto, are), a refuler ; 
cum in eadem eulpa sit et adsertio talis rei et ahnega- 
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toris increduli, Arnob. i. ante med. p. 23. Herald. (al. 
p. 18). 

RÉrUTATORÍUS, 8, um, (from refuto, are), of or be- 
longing to refutation ; preces, Cod. Just. vii. 61, x. extr.: 
vii. 62, 18. 

RÉrUTATUS, us, m. (from refuto, are), a refuting ; 
ancipitique refutatu convincere falsum, Lucret. iii. 524. 

RÉrU'To, avi, atum, are, (from re and futo, are, which 
Festus explains by arguere, and which probably has its 
origin in futum), prop. perhaps, £o cool boiling water by 
the addition of cold water (poured from the vessel called 
futum), as confuto (Festus derives it a fando, litera a 
versa in u, as he says, but this seems absurd): hence 
fig., to cool, check, repel, repress; gentes bello, Cic. Prov. 
I3: conatum alicujus, Cic. Harusp. 4: cupiditatem ali- 
cujus, Cic. ad Div. i. 9. prope fin.: libidinem alieujus, 
Crass. ap. Cic. Or. iii. 1: refutetur ac rejiciatur clamor 
Philoctetz»us, Cic. Tusc. ii. 23; unless here it means, to 
disapprove: infamiam impudiciüz castitate vitz, Suet. 
Aug. 71: bonitatem, Cic. Rab. Post. 16, to confine, li- 
mit: hence, I. T'o refute, confute, contradict by ar- 
gument; maledicta, Cic. Harusp. 8: contraria, Cic. Or. 
li. 19. post med.: orationem re magis quam verbis, Cic. 
Manil. 17: perjuria sceleratorum testimoniis ac laudatio- 
nibus suis, Cic. Font. 16: testes, ib. 1: tribunos et ple- 
bem oratione, Liv. ii. 52. extr.: neque id manifesta refu- 
tant, Lucret. ii. 866: crimen, Apul. in Apol. post in. 
p. 276, 18. Elmenh.: hence, fors dicta refutet, Virg. /En. 
xii. 41, refute, or, keep back, repel: hence also, £o main- 
tain that any thing is not, to deny; corpus sentire, refu- 
tat, Lucret. iii. 3515 but here ed. Creech. has renutat. 
II. To despise, veject, disapprove ; clamorem Philocte- 
teum, Cic. (see above): bonitatem, Cie. (see above): 
se regibus devovent et post eos vitam refutant, i. e. nolunt 
vivere, Sallust. ap. Serv. ad Virg. Georg. iv. 218: Cir- 
censes non respuit, aliis honoribus refutatis, Capitol. in 
Anton. Pio 5: numum refutant: dant res et adeipiunt, 
Solin. 22 (35): ubi jam vires alize notosque refutat arcus 
et inceptus jam lancea temnit heriles, Val. Fl. vi. 123. 

REcaLYIóLUs or REGÁÉvlOLUS, i, m. (regaliolus is 
from regalis; and regaviolus from rex avium), a very 
small bird, perhaps a wren; pridie autem eosdem idus 
avem regaliolum cum laureo ramulo— volucres varii ge- 


neris ibidem discerpserunt, Suet. Ces. 8r. med.: we find 
also in Gloss. Philox., regaviliolus. 

REGALIS, e, (from rex), I. Kingly, royal, usual 
with or becoming kings; ornatus, Cic. Fin. ii. 21. extr. : 
animus, Liv. xxvii. 19: sententia, Cic. Offic. i. 13: nihil 


tam regale videri, quam studium agri colendi, Cic. Se- 
nect. 17: luxus (splendour), Virg. JEn. i. 637 (641): 
cultus, Hor. Od. iv. 9, 15: Messalina, Claudii principis 
conjux, regalem existimans palmam, elegit in id certamen 
nobilissimam e prostitutis ancillam, Plin. H. N. x. 63. 
post in. &. 83, princely, excellent : impendia regalia, ib. 
xxxvi. r5. ante med. $. 24, 4. .N. B. Compar. regalior ; 
e. g. non enim nunc parasitus sum, sed regum rex rega- 
lior, says a parasite, Plaut. Capt. iv. 2, 45. — II. Kingly, 
royal, i.e. belonging to a king or to kings; potestas, 
Cic. Harusp. 25: genus civitatis, Cic. Leg. iii. 7: nomen 
regale, i. e. regis, Cic. Manil. 9. post med.: Cic. Harusp. 
I3: armentum, Ov. Met. ii. 842: ira regalis, i. e. regis, 
Sen. Med. 463: regales com, se. Lavinie, Virg. /En. 
vii. 75: regales manicz, i. e. quibus manus regine vin- 
ciuntur; e.g. regales manicas rupit (Antiope) utraque 
manu, Propert. iii. 13 (15), 24: solium, Liv. i. 47: scep- 
trum, Ov. Met. v. 422: virgo, Ov. Art. i. 679, royal 
princess, princess of the royal blood : regale unguentum, 
a kind of unguent, so called because used by the kings of 
Parthia, Plin. H. N. xiii. 2. in. $. 2: domus, Liv. i. 47: 
Ov. Met. i. 171: hence, regales, substantive, royal per- 
sons; Ammian. xvi. 12 (28): Cod. "Theod. vii. r, 9. 
III. Relating or belonging to, or treating of, kings; car- 
men, Ov. Pont. iv. 16, 9: scriptum, Ov. Trist. ii. 553. 
N. B. Regalia fulmina, i. e. quorum vi tangitur vel comi- 
tium, vel principalia urbis liber: loca, Sen. Nat. Quest. 
ii. 49, ex Cecinna: regalia exta, i. e. quee potentibus in- 
speratum honorem pollicentur, privatis et humilioribus 
hereditates, filio familizte dominationem, Fest. 
REGALÍTER, adv. op regalis), in a royal manner ; 
conficere sacrificium, Liv. xlii. 51: minas addere preci- 
bus, Ov. Met. ii. 397. 
REcaAviOLUs,i. See Regaliolus. T 
RÉGÉLo, avi, atum, are, (from re and gelo, are), I. 
To free from ice or cold, to thaw any thing, to warm 
again, or simply, to warm; solum matutino ortu (the 
morning sun) regelari poterit, Colum. i. 5, 8, can thaw or 
warm itself: post ubi Riphew torpentia frigora (al. fri- 
gore) brum: candidus aprica Zeph regelaverit aura, 
&c., Colum. x. 78: stas mea regelatur vix estate, Sen. 
Ep. 67, thaws, warms itself: cum bruma mensem sit tibi 
per Augustum, regelare nec te pestilentia possit, Martial. 
ii. 93, 17: succina virginea quod regelata manu (sc. 
olent), ib. xi. 9, 5, warms.  N. B. for regelari, 
to thaw again, (o become tepid again, of things that had 
been frozen; vites regelare sinuntur, Colum. xi, 2, 7. 
II. To refresh, cool ; granaria, Varr. R. R. i. 57. extr. 
REGEMNEZUS, i, (P«yfuzéos), i. q. Mnizus, a town 
of Galatia; Hierocl. (ap. Cellar.) 


RÉGÉxo, ére, (from re and gemo), £o sigh, fig. ; dat. 


operta fragorem pinus, et abjunctis regemunt tab: 
cavernis, Stat. Theb. v. 389: tune regemunt pigrique 
lacus ustzeque paludes, ib. viii. 17. TM. WURE 
RÉGÉNÉRATÍO, onis, f. (from regenero), a new birth ; 
Augustin. Civ. D. xx. 5. i ndi. 
RiG£ÉNÉno, avi, atum, are, (from re and genero), I. 
To bear or beget again, to bring forth, propagate, or renew 
again by birth ; signa quedam mnsvosque et cicatrices 
etiam regenerari, Plin. H. N. vii. rr. extr. $. 10: sed ex 
ea (platano) primum in ipsa Creta platani sate regenera- 
vere vitium, Plin. H. N. xii. r. prope Ahh "uri 
restore by birth, or, to become like by ; indubitatum 
est Nic»i nobilis pycte Byzantii geniti, qui adu 
JEthiopis nata matre, nil a ceteris colore diff i 
avum regeneravit /Ethiopem, Plin. H. ET 
in. $. 10, resembled his grandfather in c 
also, nec alio (i.e. alia re) magis Drusus € 
rasse patrem "Tiberium ferebatur, ib. xiv. 
8. 28, to have been like. uis DA 
 R£ÉcrnMÍNiTÍO, onis, f. (from 


REGERMINO 


forth buds again, a regerminating; Plin. H. N. xvii. 20: 
xix. 7. post med. 

R£ÉcGERMÍNO, are, (from re and germino) 4o put 
forth buds again, to regerminate; et in /Enaria succisa 
(cupressus) regerminat, Plin. H. N. xvi. 33. post med. 
$. 60: caule reciso fere quidem omnia regerminant, ex- 
ceptis, quee non. scabrum caulem habent, ib. xix. 7. post 
med. $. 36. 

RécEÉRo, essi, estum, 3. (from re and gero), I. To 
bear or carry back; lapides, Plin. H. N. xvii. 4. prope 
fin. $. 3: lintribus adferuntur onera et regeruntur, ib. 
vi. 23. prope fin. $. 26: si summa terra sublata ex fundo 
meo et alia regesta esset, Javolen. Pand. vii. 4, 24. extr.: 
si in locum ejus, quod efflluxit, multum potionis—rege- 
runt, Sen. Ep. r5. post in.: tellurem, Ov. Met. xi. 188: 
hence, 1. T'o throw back; faces, Tacit. Hist. ii. 21: thus 
also, radios, Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. $. 47, to 
throw back, reflect: thus also, in coitu non cerni (lu- 
nam), quoniam haustum omnem lucis aversa (luna) illo 
regerat, unde adceperit (illam lucem), ib. ii. 9. prope fin. 
$.6: tellurem, Ov. (see above). 2. To turn or bring 
back; fata domus regesta, Sen. Agam. 223: ignis in fo- 
cos bis ter regestus, Sen. TThyest. 765, brought again 
upon the hearth. 3. T /et boil or seethe a liltle; tunc 
decoquunt in ahenis levi igni duas partes, quoad rege- 
runt, Varr. R. R. i. 64, si lectio certa. 4. T'o dig out ; 
humum, Colum. xi. 3, 5: hence, regestum, Colum. iii. 
13. med. $. 8: iv. 1, 3: xi. 3, 1o, perhaps, earth dug up 
and thrown into a heap: hence, /o bring forth or dig out ; 
refossas radices in summum regeri, Colum. iii. I1, 45 or 
this may mean simply, to bring. 5. Fig., £o throw or 
give back, to retort ; Stoicos, Cass. in Cic. Ep. ad Div. 
Xv. I9: crimen alicui, Sen. Hippol. 720: convicia, Hor. 
Sat. i.7,29: invidiam in aliquem, Quint. xi. 1. ante 
med. $.22: "Tacit. Hist. iii. 78: despuimus comitiales 
morbos, id est contagia regerimus, i.e. in caput aliorum 
recidere jubemus, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $. 7: et 
mensarum (e citro) insania, quas feminz viris pro mar- 
garitis regerunt, ib. xiii. 15. in. $. 29: matri fetus (i. e. 
matrem pregnantem facere), Sen. (Ed. 639: culpam in 
aliquem, Plin. Ep. x. 30, to throw the blame on any 
one. ll. To bring, bring to a place; culmos in acer- 
vum, Colum. ii. 1o. $. 13; or this may mean, to heap, 
then perhaps regestum, from I., would belong to this; 
but the former is not necessary: radices in summum, 
Colum. iii. rt, 4. (see above). Hence, r. Fig., to bring, 
enter, i.e. transcribe ; in commentarios, Quint. ii. 11. 
extr.: hence, regesta, orum, « /is£, register, catalogue ; 
Vopisc. in Probo 2: Prud. Peristeph. (de St. Romano) 
1131.  N. B. From this the word register is formed. 
2. Hence, matri fetus, to make pregnant, Sen. (see 
above). 

REGEsTUS, à, um. See Regero. 

REecGía, I. A town of Ireland ; Ptol. 
del, &c. See Regius, a, um. 

REGIANA, »,f. a town of Hispan. Betica; Anton. 
Itin.: called also Regina. 

Rxa1As (Rhegias), adis, a town of Cyrrhestica in Sy- 
ria; Ptol. 

REG1ATES, ium, a people, or inhabitants of a town in 
Gallia Cispadana; Plin. H. N. iii. 15. $. 20, si lectio 
certa. 

R£ÉatnILIS, e, (from rego), governable; Ammian. xvi. 
12 (24): xix. 7 (15). extr. 

REGIE, adv. (from regius, a, um), I. Royally, in 
a kingly manner; fundi ejus propter culturam jucun- 
diore spectaculo sunt multis, quam regie polita edificia 
aliorum, Varr. R. R. i. 2. ante med. 8. 10; and, Cic. 
Verr. iii. 48. extr.: Plaut. Stich. ii. 2, $3. $. 1o. II. 
DDespotically, tyrannically; si in hunc animadvertissem, 
crudeliter et regie factum esse dicerent, Cic. Cat. i. 12. 
post med. 

REcrENSrS, e, of Regium. See Regium. 

REcfriCE, adv. (from regificus, a, um), rogally, in a 
kingly manner ; Enn. ap. Cic. Tusc. iii. 19 : Sil. xi. 273. 

REciriCUS, a, um, (from rex and facio), kingly, royal ; 
luxus, Virg. /En. vi. 605: stant gemmis auroque tori, 
menszque paratu regifico, Val. Fl. ii. 673. 

REctírÜGÍUM, i, n. (from rex and fuga, or fugio, or 
a regis fuga; it is perhaps properly an adjective, regifu- 
gius, a, um, sc. solenne or festum), I. The flight of 
the kings; the name of a festival at Rome, in commemo- 
ration of the expulsion of the last king ; Auson. in Eclog. 
de Fer. Rom. 13. In Ov. Fast. ii. 685, this is called Re- 
gis fuga. It was kept on the twentieth of February (vr 
Cal. Mart.), according to Ov. loc. cit., and Festus, al- 
though some, ap. Macrob. Sat. i. 12. post med., have 
supposed that the last king was expelled on the first of 
June. II. Regifugium was also a festival kept on the 
v1 Cal. Jun., when the rex sacrificulus sacrificed in pub- 
lic in the presence of the Salii, and then immediately fled 
(fugiebat); Fest. 

RÉcrGNO, ére, (from re and gigno), £o beget again, 
produce again, restore; membra, Lucret. v. 245. 

REciLLUS, a, um, (dim. of regius, a, um), royal, 
kingly, perhaps faceté; quid erat induta? (what dress 
had she on?) an regillam induculam, an mendiculam, 
impluviatam ? Plaut. Epid. ii. 2, 39: regilla is also, sc. 
tunica (or vestis), « kind of clothing: cf. Festus, where 
we read, Regillis, tunicis albis et reticulis luteis utrisque 
actis textis sursum versum a stantibus pridie nuptiarum 
diem virgines indutze cubitum ibant ominis causa, &c. 
N.B. r. Regillum, i, or Regillus, i, ((P/4A27s, Steph. 
"in a town of the Sabines in Italy, near which was a 

e called lacus Regillus: it was the birthplace of the 
Claudii; Liv. ii. 16: iii. 58: in the former passage we 
find the ablative Regillo, in the latter, the accusative 
Regillum : thus also, apud Regillum, Cic. Nat. D. ii. 2; 
but here it may mean the lake, sc. lacum : it is called also 
Regilli, Suet. "ib. 1. Hence, !. Regillensis, e; e. g. 
Regillenses, Liv. vi. 22: and 2. Regillanus, a, um; 
€. g. Claudius Regillanus, because he was a native of this 
town, Suet. Tib. 2. post in. 2. Regillus lacus, a lake of 
Latium in Italy, near the above-mentioned town, not far 
from Tuseulum; Liv. ii. 19 and 20: iii. 20: vi.2: Plin. 
H. N. xxxiii. 2. extr. $. 11: thus also, apud Regillum, sc. 
lacum, Cic. Divin. ii. 2; unless we here understand the 
town; the sense would be nearly the same.  N. B. Flo- 
rus, i. 11, says for this, apud Regilli lacum. 
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RitcYurN, Ínis, n. (from rego), I. That by which 
one directs or governs any thing; as, the rudder of a 
ship; regimen flectere, Ov. Met. iii. 5903: non regimen 
prodest, Petron. 123; or here it may mean, a directing, 
guiding (sc. navis), or, the art of governing it, or steer- 
ing. IL. 44 guiding, directing, governing; as, of a 
ship; ac primo placidum :equor mille navium remis stre- 
pere: mox——-effusa grando, simul variis procellis incerti 
fluctus prospectum adimere, regimen impedire; milesque 
pavidus, &c., Tacit. Ann. ii. 23. (cf. above, Petron.): 
hence fig., a ruling, governing, directing of a state; ma- 
gistratus totius, Liv. iii. 33: rerum, Liv. vi. 6, of the 
state: vite, Lucret. iii. 95: reip. Tacit. Ann. iv. 9: 
imperii, ib. xiii. 49 : cohortium, ib. xii. 42: equarum, ib. 
xiii. 3: classis, Vell. ii. 86: morum et legum, Suet. Aug. 
27: vocis sermonisque regimen dentes primores tenent, 
Plin. H. N. vii. 16: regimen cruentum manu tractare, 
i e. tyrannidem exercere, Stat. Theb. xi. 658: omissa 
urbe, unde in omnia regimen, Tacit. Ann. iii. 47. — III. 
One that direcis or governs, a, director, governor; qua- 
propter non dubitaverunt sacris imperia (for imperatores) 
servire; ita se futura rerum humanarum regimen (i. e. 
rectores) existimantia, si divinze potentic bene atque con- 
stauter fuissent famulata, Val. Max. i. 1. $. 9: thus also, 
nihil effecit, quo minus regimen rerum (i. e. reip.) ex no- 
tata indigne domo peteretur, i. e. dictator, Liv. iv. 31, 
and so regimen is here for rector: thus also, superior 
exercitus legatum Hordeonium Flaccum spernebant, se- 
necta ac debilitate invalidum, sine constantia, sine aucto- 
ritate, ne quieto quidem milite, regimen, i. e. rectorem : 
thus also this passage is explained by Gronovius ap. 
Vorst. ad Val. Max. i. 1, 9. 

RiEGÍMENTUYM, i, n. (from rego), for regimen ; Aurel. 
Arcad. Charis. in Pand. i. 11, 1; and Ammian. xxv. 9 
(31): xxviii. 1 (2); in both which passages we find the 
plural: and Festus says, Regimen pro regimento usur- 
pant po&tze, but in this he is wrong; for also prose writ- 
ers say regimen : see Regimen. 

REGINA, 0, f. ('Pyz), a town of Hispania Betica, 
between the rivers Anas and Betis; Plin. H. N. iii. r. 
prope fin. $. 3; and Ptol: called also Regiana, Anton. 
Itin.: hence, Reginensis, e ; e. g. resp. Reginensium, cited 
by Harduin ad Plin. from Ambros. Moral. vii. fol. ror. 

REGINA, :, f. (from rex), I. 4 queen; Cic. Att. 
xiv. 8 and 20: xv. 15: Hor. Od. i. 37, 7; in all which 
passages Cleopatra queen of Egypt is meant: Virg. /En. 
xii. 659, where Amata the wife of Latinus is understood. 
Also empresses were so called; jam vero et adulteria 
etiam in principum domibus, ut Eudemi in Livia Drusi 
Cesaris, item Valentis, in qua dictum est regina (sc. Mes- 
salina), Plin. H. N. xxix. r. post med. $. 8: that Messa- 
lina is meant we see from this chapter ante med. $. 5, 
where we read, deinde est Vectius Valens (medicus) adul- 
terio Messaline Claudii Cesaris (uxore) nobilitatus : cf. 
Tacit. Ann. xi. 30—35, where he is called Vectius Va- 
lens. Also the goddesses were so called; Juno regina, 
Cic. Verr. v. 72. in.: Liv. v. 21: Plaut. Cist. ii. 1, 375 
and, Virg. /En. i. 46 (50), says Juno, Ast ego, qu: di- 
vum incedo (i.e. sum) regina: again, Venus is called 
regina Gnidi Paphique, Hor. Od. i. 30, 1; and simply 
regina, ib. iii. 26, 11: Fortuna, Inscript. ap. Grut. p. 78. 
n. 7 and 8: Isis, ib. p. 83. n. 12 and 13: Calliope, Hor. 
Od. iii. 4, 2: hence, regina nemorum, i. e. Diana, Sen. 
Hippol. 406: regina atri poli, i. e. Proserpina, ib. Herc. 
Fur. 1105: regina siderum bicornis, i e. Luna, Hor. 
Carm. S»c. 35: hence fig., « queen, i.e. 1. 44 mistress ; 
oratio regina omnium rerum, Cic. Or. ii. 44. extr.: pe- 
cunia, Hor. Ep. i. 6, 37: thus also, nemorum, Sen. (see 
above): Gnidi Paphique, Hor. (see above). 2..4 chief 
person or ihing, or any thing that excels others ; chori 
sylvestris, i.e. antistes Bacchantium, Stat. Theb. iv. 379: 
Appia regina viarum, Stat. Sylv. ii. 2, 12: thus also, via 
Appia regina, Inscript. ap. Reines. Class. 2. n. 84: Al- 
pini veluti regina cupressus verticis, Stat. ''heb. vi. 854. 
3. .A noble lady, with us, & princess, or woman of distinc- 
tion; istz regin: domi suze fuere, Plaut. 'ruc. ii. 6, 50: 
thus also, porro eunuchum dixti velle te, quia solze utun- 
tur his regine, reperi, T'er. Eun. i. 2, 88; or here it may 
mean, queeus, or, princesses of the royal blood. — II. 4 
royal princess, princess of the royal blood ; Stat. Achill. 
i. 295: Val. Fl. v. 374, 386, and 442: vi. 657: Virg. 
JEn. vi. 28: cf. above, Ter. III. T'Àe wife of the rex 
sacrorum, Macrob. Sat. i. 15: Inscript. ap. Grut. p. 1087. 
n.8. N.B. It is perhaps properly an adjective, reginus, 
a, um, royal, sc. femina, uxor, filia: hence also regnum 
seems to be for reginum, sc. imperium. 

REc1iNUM, i, n. a town of Vindelicia, hodie Regens- 
burg; Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

RGÍo, onis, f. (from rego), a line, direction; as when 
we say, in a straight line; oppidi murus recta regione Mcc 
passus aberat, Cas. D. G. vii. 46 : non recta regione iter 
instituit, Liv. xxi. 31, in a straight line, straight onward : 
sylva Hercynia recta regione fluvii Danubii pertinet ad 
fines Dacorum, &c., Ces. B. G. vi. 25, in a straight line, 
&c.; and immediately after we find, diversis a flumine 
regionibus, in branching directions, not straight onward : 
thus also, Liv. xxv. 25, portis regione platearum patentibus, 
in a line with the street: regione porte, Liv. (see below): 
hence, nota excedo regione viarum, Virg. An. ii. 737, 
from the direct street; or this may mean, path, (see be- 
low): thus also, fallitque timor regione viarum, ib. ix. 
385: hence, e regione, T. In « direct line; e regione 
moveatur, Cic. Fat. 9: e regione ferretur, ib. 20. in.: 
thus also, si omnia deorsum e regione ferrentur, et, ut 
dixi, ad lineam, nunquam fore, ut atomus altera alteram 
posset adtingere, Cic. Fin. i. 6. ante med., perpendicu- 
larly: thus also, et illum motum naturalem omnium pon- 
derum e regione inferiorem locum petentium sine causa 
eripuit atomis, ib. post med.: hence, 2. Ovef against, 
opposite, with a genitive, dative, and without a case; e 
regione oppidi, Ces. B. G. vii. 36: e regione turris, ib. 
25: e regione solis, Cic. Nat. D. ii. 40: e regione unius 
pontium, Ces. B. G. vii. 35: esse e regione nobis, Cic. 
Acad. iv. 39. ante med.: fereque e regione castra castris 
poneret, C:es. B. G. vii. 35: acie e regione instructa, Nep. 
Milt. $: also simply regione; e. g. ad menia Rome po- 
pulabundi regione porte Esquilina» adcessere, Liv. iii. 66, 
opposite to; or this may mean, near the gate: portis re- 
gione platearum patentibus, over against the streets, Liv. 
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xxv.25; or this may mean, in a straight direction or di- 
rect line, (see above); in the end the sense is the same. 
Hence, e regione, fig., on the contrary ; Hieron. adv. Jo- 
vin. ii. $. 7: hence fig. ; de recta regione deflexerit, Cic. 
Verr. v. 685; or here it may mean, path, track. Hence, 
I. 4 boundary line; non habet aliquam definitam regio- 
nem, cujus terminis septa tenentur, Cic. Or. ii. 5: eo 
(lituo) Romulus regiones (sc. ad auspicandum) direxit, 
Cic. Divin. i. 17. in.: thus also, lituus, quo (Navius au- 
gur) regiones vines terminavit, Cic. Nat. D. ii. 3, this 
was usual with the augurs: hence, cceli fulgura regioni- 
bus ratis temperanto, Cic. Leg. ii. 8. e leg. x1r Tabb. : 
hence, r. 4 limit, bound ; aud plur. regiones, limits, 
bounds; quoniam C. Ciesar abest longissime, atque in iis 
est nunc locis, quz, regione, orbem terrarum, rebus illius 
gestis, imperium populi Romani definiunt, Cic. Balb. 28. 
ante med., in respect of the limits, or, according to the 
limits: thus also, res hz, quas gessimus, orbis terre re- 
gionibus definiuntur, Cic. Arch. 10. post in.: also with 
terminis; Pompeius, cujus res gestze atque virtutes iisdem, 
quibus solis cursus, regionibus ac terminis continentur, 
Cic. Cat. iv. ro. med.: hence fig.; se regionibus officii 
continere, Cic. Agr. ii. 35. post med., limits, bounds: si 
animus, quibus regionibus vitz» spatium circumscriptum 
est, eisdem omnes cogitationes terminaret suas, Cic. Arch. 
II: argumenti nunc regiones, limites, confinia determi- 
nabo (facete), Plaut. Pcen. prol. 48: tace, dum in regio- 
nem astutiarum mearum te induco (faceté), Plaut. Mil. 
ii. 2, 78, until I have made you acquainted with my 
tricks. 2. 4 path, track ; excedo nota regione viarum, 
Virg. /En. ii. 737. (see above): fallitque timor regione 
viarum, ib. ix. 385. (see above): lunw regio, quz» tum 
est aquilonalis tum australis, Cic. Nat. D. ii. 19: de recta 
regione deflexerit, Cic. Verr. v. 68. extr., deviated from 
theright path. — II. 4 country, tract of land, district, ter- 
ritory, whether large, e. g. consisting of several miles, or 
small, as, of one, two, or more paces, and so, any place 
of indefinite size and extent ; in ejusmodi regione et pro- 
vincia, Cic. Fl. 12: terre maximas regiones inhabitabiles 
videmus, Cic. Nat. D. i. 10: usque Sidam, que extrema 
regio est provincie mee, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 
I&.post med.: quz regio orave terrarum erat latior, &c., 
Cic. Sext. 30. extr.: partem regionis atque or: maritimze 
defenderet, Cic. Manil. 18: partiri imperium (command) 
regionibus (sc. among several), Liv. xxvii. 7, according 
to certain districts, so that one should command here, 
another there : regio vespertina, the west, Hor. Sat. i. 4, 
30: hac regione, Plaut. Cist. iv. 2, 42, in this region, 
i.e. hereabout: cur in his ego te conspicor regionibus ? 
Ter. Eun. v. 9, 32, i. e. locis: regione occidentis, Liv. 
xxxiii. r7, towards the west: regione ports, Liv. (see 
above) | N. B. r. Augustus divided Italy into eleven 
regiones, i. e. districts, Plin. H. N. iii. 5. post in. $. 6: 
hence, connectitur secunda regio, amplexa Hirpinos, Ca- 
labriam, Apuliam, &c., ib. 1t. post in. $. 16: regio quarta 
(Italie), ib. cap. 12. $. 17: quinta, ib. cap. 13. $. 18: 
sexta, 1b. cap. 14. $. 19, &c. 2. Rome was at first di- 
vided into four regiones (quarters or wards), namely, 
Suburana, Esquilina, Collina, and Palatina: Augustus 
divided it into fourteen regiones, Suet. Aug. 30: Plin. 
H. N. iii: s. post med.; "Tacit. Ann. xv. 40, which are 
described by Sext. Rufus and P. Victor. 3. Among the 
offices under the emperor, we find also, (homo, vir) a re- 
gionibus, e. g. Inscript. ap. Murat. p. 895. n. 4, (perhaps) 
president or magistrate of such districts or wards. 

REÉctÍOoNALISs, e, (from regio), of or belonging to a ve- 
gion or district ; concilium, Augustin. de Bapt. contra 
Donat. vii. 53, of a district. 

RÉGYONALYÍTER, adv. (from regio), i. q. regionatim; 
Apul. de Mundo ante med. p. 68, 2. Elmenh. 

RÉcYoNaTIM, adv. (from regio), i. e. per singulas 
regiones, by districts ; Liv. xl. 51: xlv. 30: Suet. Cas. 
Pw dem or REG1UxX Lrrripr,(named from M, /Emil. 
Lepidus, who was consul with C. Flaminius), IA 
town of Gallia Cispadana, between Parma and Mutina, 
hodie Reggio; Cic. ad Div. xii. 5: Brut. ib. xi. 9. extr.: 
called also Regium Lepidum, Tacit. Hist. ii. 20 ; and 
Tab. Peuting. ('Pyaov Afziàoy, Strabo): hence, Regiensis, 
e, of, in, or belonging to Regium ; Regienses a Lepido, 
Plin. H. N. iii. 15. $. 20; or simply, Regienses, Cic. ad 
Div. xiii. 7, the inhabitants. II. A town of Thrace ; 
Procop. N. B. It is different from Rhegium, a town of 
the Bruttii. 

REcÍus, a, um, (from rex), I. Kingly, royal, ve- 
gal, i. e. of, belonging or suitable to, or becoming a king; 
potestas, Cic. Phil. i. 1: ornatu regio esse, Cic. Tusc. i. 
48: aliquem adcipere regio adparatu, Cic. Somn. Scip. 1: 
rege interfecto regios omnes natos tuemur, Cic. ad Div. 
xii. 1: virgo, a royal princess, Ov. Met. xiii. 523: ple- 
rumque regie voluntates— mobiles, Sallust. Jug. ri3 
(121): domus, ib. 76 (79): prwfectus, Cws. B. C. iii. 
104: exercitus, ib. 109 : legatio regia, i. e. regis, Liv. 
xxxv. 32: interitus regii, i. e. regum, Val. Max. i. 8, 1r. 
(extern.): nomen, Liv. xxvii. r9 : tropza regia, i. e. de 
rege Perseo parta, Propert. iii. 3 (2), 8: regia lympha 
Choaspes, Tibull iv. r, 140, from which the kings of 
Parthia (see Plin. H. N. iii. 31.) used to drink: ales, i. e. 
aquila, Ov. Met. iv. 362 : causa regia, i. e. regis Ptole- 
mii Auletze, Cic. ad Div. i. 5. in., of restoring the king 
of Egypt: regium est, Plin. Paneg. 7, it is something 
kingly : thus also, regia res est, Ov. Fast. vi. 595: Ov. 
Pont. ii. 9, 11: bellum, Cic. Manil. 17, with a king: 
hence, regii, Nep. Ages. 8, sc. ministri, the people or 
servants of the king. Regius, a, um means also, Kingly, 
fig., i. e. magnificent, splendid ; Sergia (olea), quam Sa- 
bini regiam vocant, Plin. H. N. xv. 3. post med. $. 4: 
indicio sint (ex olez) qu: regi» vocantur, ab aliis majo- 
rinm, ab aliis phaulize, grandissimee, ib., which however 
are distinguished from the first (Sergia): pira, Colum. 
v. IO. prope fin. 8. 18: xii. ro. $. 4: moles, Hor. Od. ii. 
15,1. NN. B. Hence, regia, sc. sedes, or domus, A. The 
dwelling or residence of a king, the court ; Cic. Fin. iii. 
16: Liv. xxxv. 3: Ces. B. C. iii. 112 : Ov. Fast. vi. 
264: hence, 1. The residence of a king, i. e. (he town 
in which he resides; Croesi regia, Sardes, Hor. Ep. i. 11, 
2: Amat», Virg. /En. ix. 737: Syphacis, Plin. H. N. v. 
2. ante med. $. 2: Juba, ib. post med. ; or here we may 
understand urbs. 2. Z'he king's tent in a camp ; ferrum 
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hostemque in vestibulo regie habeas, says Mucius to 
Porsena, whom he had intended to kill, Liv. ii. 12. post 
med.: armatus exercitus regiam (Alexandri) obsedit, 
confessus omnes unius spiritu vivere, Curt. ix. 5. extr. 
3. The royal family ; quicunque propinquitate—regiam 
contigissent, Liv. xxiv. 22. extr. 4. T'he court, i. e. king 
and courtiers; Petron. 9. B. 4 public building at Home 
on the Via sacra, in which the rex sacrorum or sacrificu- 
lus dwelt, and where the pontifices assembled ; Cic. Mil. 
145 Cic. Att. x. 35 Plin. Ep. iv. 11. $. 65 August. ap. 
Suet. Aug. 765 Serv. ad Virg. /En. viii. 363; and Fest., 
either because the rex sacrorum dwelt in it, or because 
the citadel of Numa stood there, or for both these rea- 
sons; namely, that it was formerly the citadel of Numa, 
and was then appointed as the residence of the rex sa- 
crorum : for this we seem to find, monimenta regis (Nu- 
mz), Hor. Od. i. 2, 15: this royal citadel (regia Nume) 
stood till the time of Nero, and was then consumed by 
fire, 'l'acit. Ann. xv. 41. C. 44 more splendid part of 
the scenery in a theatre; Vitr. v. 7. extr.: Suet. Aug. 
31. D. Fig.; gregis regia cui cessit, Val. Fl. v. 67, of 
an ox or bullock, i. e. qu. the mastery, or, the stall. N. B. 
Atrium regium, Liv. xxvi. 27 ; xxvii. 11, was a public 
building (see Atrium) near the temple of Vesta, where 
was formerly the citadel of Numa, as is clear from Ov. 
Fast. vi. 263. seq., namely, that this citadel of Numa was 
afterwards changed into the atrium Veste. II. Mor- 
bus regius, Hor. Art. 453 ; Cels. iii. 24. in.; Seren. Sam- 
mon. 1033; Varr. ap. Plin. H. N. xxii. 24. post med. 
$. 53, the jaundice. XN. B. Regium flumen, an arm of 
the Euphrates, which joins the Tigris, called by the na- 
tives Naharmalcha, or Naarmalcha (ap. Ammian.; or ap. 
Plin. Armalchar); e. g. ab Assyriis adpellatum Armal- 
char, quod significat regium flumen, Plin. H. N. vi. 26. 
med. $. 30: for this we find, amnis regum, Ammian. 
xxxiv. 6. Vales. (al. 21); or, fluvius regum, ib. cap. 2. 
Vales. (al. 5). 

RrcLEsciT for REGLIsCrT, (from re and glisco), i4 
increases, grows ; Plaut. ap. Fest. r. 

REGLUTÍNO, avi atum, are, (from re and glutino, 
are), I. To unglue, or gen., to separate, loosen; quie 
(ablata furto) nunc tuis ab unguibus reglutina et remitte, 
Catull. xxv. 9: tandem igitur reglutinatis ab zthr:w in- 
tervibrantis admiratione luminibus, Mart. Cap. vi. ante 
med. p. 19r. Grot. II. To glue together again, and 
gen., 4o join together again; fortasse—plaga collum di- 
videns rursus coibit ac reglutinabitur, Prud. Peristeph. 
x. (de St. Roman.), 874. 

REGNA TOR, oris, m. (from regno, are), a king, ruler; 
Olympi, Virg. /En. vii. 538, i. e. Jupiter: thus also, deum, 
ib. iv. 269: Asim, ib. ii. 557: freti, i. e. Neptunus, Sen. 
Hippol. 945: occiduis regnator montibus Atlas, Val. Fl. 
ii. 621: hence, r. Fig. a king; regnator lyrice cohor- 
tis, Pindare, Stat. Sylv. iv. 7, 5: unctis falciferi senis 
(i.e. Saturni) diebus regnator quibus imperat fritillus, 
Martial. xi. 7, 2, i. e. in quibus alea regnat, is played 
much. 2..4 ruler or possessor; agelli, Martial. x. 6r, 3. 

RrGNATRIX, icis, f. (from regno, are), kingly, or, 
ruling with kingly power ; a queen, having the supreme 
power; domus, Tacit. Ann. i. 4, the imperial house. 

RzEGNr, orum, a people of Britain ; Ptol. 

REGNÍCÓLA, vw, m. et f. (from regnum and colo, ere), 
a dweller in a kingdom; Augustin. adv. Faust. xx. 7. 

RzGNo, avi, atum, are, (from regnum), fo be a king, 
lo have kingly power, to rule or govern (as a king) ; re- 
gem Cypri eodem jure regnantem, Cic. Dom. 8: regnare 
Rom:e advenam, Liv. i. 40. in.: ab illo tempore annum 
jam tertium et vicesimum regnat (i. e. rex est), et ita 
regnat, ut, &c., Cice. Manil. 3: 'lhemistoclem, Xerxe 
regnante, in Asiam transisse, Nep. Them. 9: Saturno 
regnante, Ov. Fast. i. 139: qui Alba regnarunt, i. e. re- 
ges fuere, Liv. i. 3: omnes antique gentes regibus quon- 
dam paruerunt; quod genus imperii primum ad homines 
justissimos—deferebatur; idque in republica nostra ma- 
xime valuit, quoad ei regalis potestas praefuit: deinde 
etiam deinceps posteris prodebatur: quod et in his etiam, 
qui nunc regnant, manet, Cic. Leg. iii. 2, are kings; un- 
less we should read, in quibus nunc regnatur (sc. popu- 
lis), which have kings, or, with Clericus, qui nunc reg- 
nantur, in the same sense: regnaverat in Colchis Salau- 
ces, Plin. H. N. xxxiii. 3. post med. $. 15: advensm in 
nos regnarunt (ruled over us), Tacit. Ann. xi. 24: He- 
lenum Graias regnare per urbes, for, in urbibus, &c., 
Virg. /En. iii. 295: /Eolon Tusco regnare profundo, Ov. 
Met. xiv. 223: vacuo volet regnare mundo, Sen. Herc. 
Fur. 68: non peregrini regnavimus, Liv. i. 44: thus 
also, Rome regnatum est, Liv. i. 60, there were kings 
at Rome: thus also, hic (i. e. Alb») ter centum regnabi- 
tur annos, i. e. reges erunt, Virg. /En. i. 272 (276), where 
Burmann would read hec (sc. Alba) for hic; in the end 
the sense is the same: non erat regnatum in societate 
wqua, Liv. i. r7: regnari omnes volebant, i. e. regem 
esse, ib. N. B. It is found also with a genitive, perhaps 
after the manner of the Gr. Bzzixsózv, which takes a ge- 
nitive; populorum regnavit, Hor. Od. iii. 3o, 125 but 
others read regnator, and thus have many Codd. and 
edd. N. B. Also perhaps with an accusative, since they 
said, regnor, regnatus sum, &c.; e. g. terra regnata Ly- 
curgo, Virg. /En. iii. 14, ruled: regnata rura Phalantho, 
Hor. Od. ii. 6, 11: regnata vati Buthrotos Phrygio, Ov. 
Met. xiii. 720: misit in arva suo quondam regnata pa- 
renti, Ov. Her. x. 69: ab iis (i. e. post eos) gens Pan- 
de, sola Indorum regnata feminis (i. e. a feminis), Plin. 
H. N. vi. 20. post med. 8$. 23: in ceteris gentibus, quz 
regnantur, i. e. reges habent, Tacit. Hist. i. 16: Gothones 
regnantur, paulo jam adductius, Tacit. Germ. 43. extr. ; 
but here ed. Ernest. has regnant, in the same sense, which 
here seems harsh : Germani regnantur, 'l'acit. Ann. xiii. 
54: hence, I. Fig., to be a king, i. e. to have kingly 
power, to have absolute power, to domineer, lord it over ; 
quam idem in Clodio non dubitandum, quin (al. qui) se 
regnaturum putaret, Cic. Mil. 16, of Clodius, i. e. to rule 
with absolute power: thus also, Sextium et Licinium-— 
tribunos tantum licentie. novem annis, quibus regnant, 
sumsisse, Liv. vi. 40: quem privatum——audacia regnan- 
tem videtis, Liv. iii. 11. extr.: nec jam libertate conten- 
tos esse, nisi etiam regnent ac dominentur, Liv. xxiv. 29. 
post med. ed. Drak., where earlier edd. read regant : thus 
also, Timarchidem omnibus oppidis regnasse, Cic. Verr. 
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ii. $4: thus also of things without life, for, £o rage; ig- 
nis regnat, Virg. (see III.): hence, Grzcia jam regnante, 
Cic. Brut. ro, Greece possessing the sovereign or highest 
power, i. e. being free. II. Fig., to be king, i. e. to be 
able to live as one likes ; vivo et regno, Hor. Ep. i. 10, 8. 
III. Fig. /o be powerful, to have great power or influ- 
ence, to have the mastery ; in quibus (centuriis) tu regnas, 
Cic. ad Div. xi. 16. Also of things without life; ignis 
per alta cacumina regnat, Virg. Georg. ii. 307 : ardor 
edendi per aridas fauces et viscera regnat, Ov. Met. viii. 
829, rages: pecunia regnat, Petron. 14: humor regnarit 
in arvis, Lucret. v. 396: in totum regnaret Sirius an- 
num, Stat. ''heb. i. 655: fraus regnat in aula, Sen. Hip- 
pol. 981: ebrietas geminata libidine regnat, Ov. Met. xii. 
221: duo sunt, quz»—admirabilem eloquentiam faciant : 
quorum alterum est, quod Greci Z5xà» vocant— ; alte- 
rum, quod iidem 72557:x2» nominant, quo perturbationes 
animi et concitantur, in quo uno regnat oratio, Cic. Or. 
37. in.: morbus regnans, Grat. Cyneg. 462: Zephyrus 
regnat per arva, Claud. Proserp. ii. 74: tacitam Luna 
regnante per Arcton, ib. de Consul. Prob. et Olybr. 22 : 
cum regnat rosa, cum madent capilli (at feasts), Martial. 
X. 19, 20, when the guests are plentifully crowned with 
roses. 

REGNUM, i, n. (sc. imperium), (from rex), I. He- 
gal dignity, sovereignty ; vegnum adpetere, Cic. Senect. 
16; and, Cic. Mil. 27. post in., both which passages refer 
to Sp. Melius, who was suspected at Rome of aiming at 
sovereignty : occupare, Cic. Sull. 9: obtinere, Ces. B. G. 
i. 3: alicui deferre, ib. v. 6: conciliare, ib. i. 3: adipisci, 
Nep. Reg. 1: stabilire, Plaut. Amph. i. r, 39: recupe- 
rare, Hirt. Alex. 36: in regnum adoptione pervenire, 
Sallust. Jug. 111: regno expellere aliquem, Css. B. G. 
v. 52: aliquem regno pecuniaque mulctare, Cic. Divin. 
i. 15: se patrio regno pulsos, Liv. i. 40. in.: aliquem 
heredem regni facere, ib. med.: sub regno esse, Cic. Att. 
vii. 7. med.: regnum ad aliquem redit, i. e. venit, Liv. i. 
40, he becomes king: regnum agere, Liv. i. 32, to be 
king: hence fig.,; 1. Great power or influence ; fo- 
rense, Cic. ad Div. ix. 18, when one always or usually 
gains the suits in a court of justice, and so, is a great 
orator: thus also, judiciorum, Cic. Verr. Act. i. 12, of 
advocates or pleaders in court: thus also, judiciale, Cic. 
Att. i. 1. post in., of a celebrated lawyer: hence, se reg- 
num meum ferre non posse, says Cicero, Sull. 7. in.: 
abuteris ad omnia atomorum regno, Cic. Nat. D. i. 23: 
si aliquid regni est in carmine, Ov. Met. xiv. 20: longa 
mea in libris regna fuere tuis, i. e. diu regnavi, et cele- 
brata sum tuis carminibus, Propert. iv. 7, 5o. Also by 
the Romans, who could not endure the name of king, it 
was frequently used in a bad or contemptuous sense, 
tyranny, despotic power ; crimen regni, Ov. Fast. vi. 189, 
of Manlius: regnum adpetere, of Sp. Melius, Cic. (see 
above): thus also, regnum sortitos in plebem, Liv. iii. 
58: hence, regnum est, dicere, &c., it is tyrannical, &c., 
Cic. Sull. rz. 2. Also of other persons in command; 
regnum vini, Hor. Od. i. 4, 18, presidency at a banquet, 
when one prescribes how much each shall drink : thus 
also of love; non sum, qualis eram bon: sub regno Ci- 
nare, Hor. Od. iv. r, 4, I am no more the vigorous 
young man that I was when I loved Cinara, when she 
was my mistress: inque meum semper stent tibi regna 
caput, Propert. iii. ro (8), 18: te nascente, says a woman 
to a man, novum Parce cecinere puellis servitium, et de- 
derunt regna superba tibi, Tibull. iv. 5, 3: also of ani- 
mals; imperitant (galli) suo generi, et regnum, in qua- 
cunque sunt domo, exercent, Plin. H. N. x. 21. post in. 
$. 24. II. The country in which regal power ás exer- 
cised, a kingdom ; in Prusi: regno esse, Nep. Hann. r2: 
qui erant regno ejus finitimi, Ces. D. G. v. 37: in eo- 
rum regno ac ditione sunt, Cic. Verr. iv. 27 : thus also 
the infernal regions are called regna; e. g. Cerberus 
hec regna personat, Virg. /En. vi. 417: hence fig., any 
place ín which one is completely master ; nisi hic in tuo 
regno essemus, Cic. Or. i. 10 : mea regna videns, Virg. 
Ecl. i. 70: regna videt pauper Nasamon errantia vento, 
i. e. casas suas, Lucan. ix. 458: perpaucis diebus in Pom- 
peianum— post in Cumana regna, renavigaro (for rena- 
vigabo, al. renavigare), i.e. in praedium Cumanum, Cic. 
Att. xiv. 16. in., facete. III. Regna, for reges; e. g. 
regna vetant, Stat. "Theb. xii. 380. .N. B. Regnum 
seems to be an adjective, sc. imperium ; and is probably 
contracted from reginus, a, um, kingly; whence regina 
(sc. femina), a queen, is derived. .N. B. Also the priest- 
hood of Diana at Aricia is called regnum or regna, Ov. 
Art. i. 260 : Ov. Fast. iii. 2715 as also the priest is called 
rex: cf. Nemorensis. N. B. Regnum, a town of Britain; 
Anton. Itin. 

RÉco, rexi, rectum, 3. (according to some from Zee, 
imperio, dominor, by a transposition of letters; cf. Voss. 
Etymol.: or, we may derive it from Hebr. Y? expandit, 
extendit), I. Prop., £o direct in a straight line, to keep 
straight ; tela per auras, Virg. /En. ix. 409: ego illum 
haberem rectum ad ingenium bonum; nunc pravus fac- 
tus est, &c., for, rexissem eum, &c., Plaut. Bacch. iii. 3, 
9; or this may be used adjective : hence, rectus, a, um, 
usually adjective, — 1. S/raight, not crooked ; linea, Cis. 
B. G. vii. 23: ita jacere talum, ut rectus adsistat, Cic. 
Fin. ii. 16: curvo dignoscere rectum, Hor.!Ep. ii. 2, 44 : 
recto ad Iberum itinere contendunt, Ces. B. C. i. 69, in 
a direct road: te recto flumine ducam, Virg. /En. viii. 
57: recto grassetur (i. e. eat) limite (i. e. via) miles (i. e. 
calculus), Ov. "Trist. ii. 477: ne qua forent pedibus ves- 
tigia rectis, Virg. /En. viii. 209, turned forwards: thus 
also, ducere solebat nec rectas Cacus in antra boves, Mar- 
tial. v. 66 : recta platea, Ter. Ad. iv. 2, 35 : trabe rec- 
tior rexit, Ov. Met. iii. 78. prope fin.: intestinum, Cels. 
iv. r, the straight gut or rectum : es, 1. e. tuba, Juv. ii. 
117: saxa ita recta, Liv. xxi. 36, precipitously steep: via 
rectissima, Quint. xii. 2, 27: rectius crus, Hor. Sat. i. 2, 
82 ; and so, recta via, the straight or direct way: hence, 
ablat. recta via, Plaut. Pseud. iv. 4, 12: "Ter. And. iii. 
4; 21: Ter. Phorm. ii. r, 80; and more often simply 
recta, sc. via, Cic. Offic. iii. 20; Cic. Att. vi. 8. in.; Hor. 
Sat. i. 5, 715 Ter. Eun. i. 2, 7; Ter. Ad. iii. 3, 79, 
straightway, directly: thus also, sibi recta iter esse Ro- 
mam, Cie. Verr. v. 61: hence fig.; recta via narrare, 
"Ter. Heaut. iv. 3, 28, to relate any thing plainly, in a 
straightforward manner: also, fi//y, in a becoming man- 
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ner; reputare rem, Ter. And. ii. 6, 11: in rectuni, di- 
rectly, straightlys iterque non agit in rectum, sed in or- 
bem curvat eumdem, Ov. Met. ii. 715: vidit ut hostiles 
in rectum exire cohortes, Pompeius, nullasque, &c., Lu- 
can. vii. 337 : thus also, recto, for recta, straightly, di- 
rectly ; adpellationes, quz» recto ad principem facte sunt, 
Papir. Justus in Pand. xlix. 1, 21. Again, rectis oculis, 
Cic. Rab. Post. 17. extr.; Suet. Aug. 16; Sen. Ep. 104. 
post med., with eyes unaverted, or not cast down through 
shame, fear, &c.: thus also, rectos oculos tenere, Sen. de 
Constant. 5: thus also, recta acies (eyes), Ov. Met. ii. 
776: thus also, recto lumine, Lucan. ix. 638 and 904. 
N. B. Recta (sc. vestis, or tunica), Fest.; or, recta tunica, 
Plin. H. N. viii. 48. med. $. 74, a kind of under garment 


worn by young men when they assumed the toga virilis : 
also by brides, as Pliny says: perhaps it was called recta, 


from its being without ornament, or because it consisted 
of long straight threads, and so was without figures and 
ornament: Festus says, Recte adpellantur vestimenta 
viriliai—quod a stantibus et in altitudinem texuntur ; 
and Isidorus, Orig. xix. 22, Recta dicitur vestis, quam 
sursum versum stantesque texunt. Also at Rome there 
was a via recta, Ov. Fast. vi. 191: Sen. in Apocol. post 
med.; Martial. viii. 75, 2. Casus recti, in grammar, i. e. 
nomin. and vocat., Quint. i. 4, 13. — 2. Straight, simple, 
without ornament but not faulty; eadem species capillo- 
rum, ne quis, cui rectior est coma, crispulis misceatur, 
Sen. Ep. 95. ante med., not curled: vox, and sonus, 
Quint. xi. 3. $. 64 and 168, without management or va- 
riation : hence perhaps, tunica, Plin. H. N. (see above) : 
oratio, Quint. ix. 2, 79, without figures. It may also be 
rendered, natural, unartificial, arlless; qua sunt recta et 
simplicia, laudantur, Cic. Offic. i. 36; but since simplex 
also means artless, we may render this, straightforward : 
thus also, Commentarii Caesaris sunt recti, Cic. Brut. 75, 
without ornament, plain. 3. Highi, proper, correct, good, 
upright, virtuous ; rectà coena, Suet. Dom. 7 : Martial. 
ii. 69, 7: vii. 19, 25 or simply, recta, sc. cena, Suet. 
Aug. 74; Martial viii. 5o, ro, regular, formal, com- 
pletely furnished : thus also, non magnam rem facis, 
quod vivere sine recto adparatu (i. e. sine recta ccena) 
potes, quod non desideras milliarios apros, nec linguas 
phenicopterorum, &c., Sen. Ep. 110. post med.: Ca- 
sar firmus est et rectus, Cic. ad Div. xii. 5. extr., is 
as he should be: Quintia formosa est multis: mihi can- 
dida, longa, recta est, Catull. 85 (86), 2, such as she 
ought to be: auditor, Plin. Ep. ii. 19. $. 6, proper, as he 
should be: consilium, "Ter. And. ii. r, 9: natura, Hor. 
Sat. i. 6, 66: puella, ib. i. 2, 123: sed eum sine meis 
literis ad te venire vix rectum est, Cic. Att. vi. 9. prope 
fin., is hardly right, is not right: rectum in oratione, 
Cic. Att. i. 5: que sunt rectissima, Cic. ad Div. v. 19. 
extr.: hence, rectum, rectitude, viriue ; recti pravique 
partes, Cic. Or. 14; and, Ov. Met. vii. 72: Virg. JEn. 
i. 604 (608): Hor. Art. 367: rectum est, i£ is right, 
proper; rectum est autem in illis contentionibus, quz 
cum inimicissimis fiunt, etiam si nobis indigna audiamus, 
tamen gravitatem retinere, Cic. Offic. i. 38. extr.: nam 
esse pro cive (i. e. se gerere pro cive), qui civis non sit, 
rectum est non licere, ib. iii. rr. ante med.  N. D. 
With a genitive ; rectus judicii, Sen. de Vit. Beat. 6. 
II. T'o regulate, settle ; fines, Cic. Mur. 9: Cic. Top. 10: 
Cic. Leg. i. 21: Pand. x. r. (which is entitled, Finium 
regundorum), leg. 1. seqq.: thus also, non domus ulla 
fores habuit: non fixus in agris, qui regeret certis fini- 
bus arva, lapis, Tibull. i. 3, 44: omnia nostra, quoad 
eris Romse, ita gerito, regito, gubernato, ut nihil (consi- 
lii) a me exspectes, Cic. Att. xvi. 2. ante med.: hence, 
rectus, a, um, regularly constituted, regular, formal ; co- 
na, auditor, consilium, &c. (see I. 3): naturam ad tem- 
pus, Cic. Col. 6, to adapt. III. To manage, rule, go- 
vern; as, à horse, ship, &c.; habenas, Ov. Fast. i. 25: 
ratem, Ov. Trist. i. 4, 12: clavum, Virg. /En. x. 218: 
iter, Dzedaleum lino cum (Ariadne) duce rexit iter ('T'he- 
sei), Propert. ii. r4 (11), 8: vela, ib. ii. 28, 24. (ii. 2r, 
26): frena, Ov. Pont. iv. 12, 24: arte leves currus, arte 
regendus Amor, Ov. Art. i. 4: vestigia filo, Virg. JEn. vi. 
30: motum mundi, Cic. Nat. D. i. 13: gregem prope 
litora, Sallust. Fragm. ap. Prisc. 6: pueri scribentis ma- 
num manu super imposita regere, Quint. i. 1 (2). post 
med. $. 27: equos, Ov. Art. iii. 556: equi impotentes 
regendi (passive, for regi, i. e. qui nimis impotentes sunt 
quam ut regi possint), Liv. xxxv. rr. post med.: animus 
regit corpus, Cic. Somn. Scip. 8: hence, 1. Fig., fo go- 
vern, control, sway ; motus animi, Cic. Part. 22: juve- 
nem, Cic. Att. x. 6: rempublicam, Cic. Acad. iv. 36: se 
ipsum, Cic. ad Div. iv. 24: Mars bella regit, Cxs. B. G. 
vi. 16: imperium, Virg. /En. i. 340 (344), to conduct, 
hold: imperio populos, ib. vi. 852: dictis animos, ib. i. 
153 (157): senatum consiliis, Quint. ii. 16. extr. : clas- 
sem molli imperio, Tacit. Hist. iii. 57: legionem, ib. iv. 
49: exercitum, "Tacit. Ann. iii. 33: provinciam severe, 
ib.i. 48: disciplinam domesticam diligenter, Suet. Cxs. 
48: valitudinem alicujus, Tacit. Ann. vi. 50: valitudi- 
nem arbitratu suo, Suet. Tiber. 68: hence, regens, a 
ruler, prince ; Claud. de 1v Consul. Honor. 301: ib. de 
Stilich. i. 168: animus regit corpus, Cic. (see above). 2. 
To set vight, correct ; errantem, Ces. D. C. iii. 37: hw- 
sitantem, Plin. Ep. x. 30: dubitationem alicujus, Plin. 
Ep. x. 119: si peccas, te regere possum, Cic. Mur. 29. 
RrcanXpàiTÍo, onis, f. (from regrado, are; but this 
perhaps does not occur, except in the iciple reg: 
tus, a, um), a degrading ; Cod. "Theod. viii. 5, 2. extr.- 
RrcnXpiTUs, a, um, put back in respect of rank or 
order; menses, Solin. 1 (3). It is the participle of re- 
grado, are. ; 
RrcníÉDÍOn, essus sum, 3. (from re and gradior), £o go 
or come back, to return; bs Offic. i. 4 extr.: Cic. Fat. 
I5: Cms. B. G. v. 44: Liv. xxv. 25: Pompei. ad 
in Ep. Cic. ad Att. viii. post ep. 12: Plaut. Aul. i. hi 
t 
» mini- 


inde regressus, Justin. ii. 8: in castra, Liv. xxi 
summum esse, quod vocant Saturni sidus, i 
mum videri, e& maximo ambire circulo, 
no ad brevissima sedis suz principia reg 
Plin. H. N. ii. 8. ante med. $. 6: inu 
nunc demum in memoriam regredior, E 
26, now I call to mind, recollect : dum tim 
reorum potestatem regressuros, Ulp. in Pand. 

27. post med. $. 11. UEM 
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RronÉDo, cre, (from re and gradus), /o cause to go 
back, to draw back ; gradum, to go back, Enn. ap. Non. 
2. n. 745- 

—odual ue onis, (from regredior), I..A return ; 
regressionem maturare, Apul. Met. ii. post med. p» raà, 
39. Elmenh.: vespertina, ib. ix. med. p. 227, r7. El- 
menh. II. 4 figure of rhetoric, otherwise called epa- 
nodos, consisting of a certain repetition of the same words 
in a sentence ; Quint. ix. 3. ante med. $. 33. seqq. 

REGRESSUS, a, um. See Regredior. 

REGRESSUS, us, m. (from regredior), i. q. regressio, a 
veturn ; Cic. Nat. D. ii. 20: Apul. Met. ix. post med. 
p.238, 34. Elmenh.: dare alicui regressum, or regres- 
sus, to allow to return, Ov. Art. i. 32 : hence fig.; ab 
ira, Liv. xxiv. 26 : ad penitendum, Tacit. Ann. iv. rr, 
room for repentance: ut contra judiciorum varietates 
superesset artifici regressus ad veniam, velut emendatu- 
ro, quidquid desideraretur, si non esset interceptus (fato, 
morte), Plin. H. N. pref. post med., that a way may be 
open for pardon or excuse: esse privatis cogitationibus 
regressum, i. e. privatas cogitationes posse mutari, 'T'acit. 
Hist. ii. 74: thus also, si neque habet fortuna regres- 
sum, Virg. /En. xi. 413, will not alter: seu blanda for- 
tuna regressum maluit, i. e. se vertere voluit, Stat. Sylv. 
iii. 3, 157: non habent proximorum odia regressum, 
Quint. Decl. xvii. 12: consul regressum animoso ejus 
dicto obtulit, Val. Max. vi. 2, 1, i. e. facultatem retrac- 
tandi audax dictum : hence, a /ast resource ; ad princi- 
pem, T'acit. Ann. xii. 10: et ideo nullum adversus ven- 
ditorem habebis regressum, Pomp. in Pand. xxi. 2, 34: 
ad veniam, Plin. (see above). 

REGÜrA, o, f. (perhaps from rego), I. Prop., ang 
straight piece of wood ; ad extremum musculi tectum tra- 
besque extremas quadratas regulas, quatuor patentes di- 
gitos, defigunt, quae lateres —contineant, Ces. B. C. ii. 
Io; and, Colum. iii. 13. $. r1 and 12: vi. 19. extr.: vi. 
26, 2: Plin. H. N. xv. r. prope fin. $. 2: Cels. viii. 10. 
extr. Especially, a piece of wood for making straight 
lines with, or for proving their straightness, a ruler, rule, 
square, and perhaps, « /eve/ ; non egeremus perpendicu- 
lis, non normis, non regulis, Cic. ap. Non. 2. n. 718: ad 
regulam et libellam, according to, &c., Plin. H. N. xxxvi. 
25. prope fin. $. 63: thus also, ad regulam et lineam, 
Vitr. vii. 3: hence fig., a rule by which one judges or di- 
vects any thing, as, his course of life, &c.; lex est juris et 
injuriwe regula, Cic. Leg. i. 6: consuetudinis, Cic. Brut. 
74: habere regulam, qua vera et falsa judicentur, ib. 41. 
extr.: servata illa regula, ad quam omnia judicia rerum 
dirigentur, Cic. Fin. i. r9: hoc cum—-regula exploraveris 
squale, Pallad. i. 9, 4: emendate loquendi, Quint. i. 5 
(9). in.; and, ib. ix. 4. post in.: Paul. in Pand. xxii. 6, 

: Hor. Sat. i. 3, 118: Martial. xi. 2, 3. II. 4 kind 
of herb, otherwise called basilisca; Apul. de Herb. cap. 
ult. s. 128. N. B. Regula (I.) is probably an adjective, 
sc. pertica, &c.: see Regulus, ad fin. 

REcUranis, e, (from regula), I. Regular, regu- 
larly constituted. II. That may be formed into regular 
shapes; ss, Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 20, that 
may be properly worked, and so be formed into bars, 
&c., by means of the hammer: hence it is also called 
ductile. Pliny, loc. cit., distinguishes ss caldarium et 
regulare : the former is molten, and is too brittle for the 
hammer. 

REGÜLARÍTER, adv. (from regularis), regularly, ac- 
cording to rule ; Ulp. in Pand. xv. 3, 3: Macrob. Somn. 
Scip. i. 20. med. 

REGÜLATIM, adv. (from regulatus, a, um, part. of re- 
gulo, are, or from regula), regularly; Diomed. 1: si tar- 
dius confirmabit vires, regulatim et solenniter usta cura- 
bis, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 41. extr. ed. Gesner. ; 
but ed. Schneid. reads,—confirmabitur, ures reticulatim, 
et solenniter usta curabis. 

Rrcurníux (Regulvium), a town of Britain ; Notit. 
Imper. 

REcÜro, are, (from regula), fo regulate, direct ; re- 
gulantur vel diriguntur eorum virtutes, Cel. Aur. Tard. 
lii. 4. 

REcÜLUs, i, m. (dim. of rex), I..4 prince royal, 
or the son of a kings; Liv. xlv. 145 or, one of the royal 
Jfumily ; Liv. xxix. 30. IL A petty king or prince ; 
Liv. xxxviii. 48: Suet. Cal. 5: Tacit. Ann. ii. 80: Plin. 
H. N. xviii. 3. prope fin. $. 5. III. 4 very small bird, 
perhaps, « wren; regulus atque merops, et rubro pectore 
Progne, Auct. Carm. de Philom. 43. IV. A surname 
of the Attilian family at Rome: the most celebrated is 
the consul M. Attilius Regulus, who when a captive at 
Carthage was sent thence to Rome, to procure the release 
of some noble Carthaginians then captive; but when at 
Rome he opposed this measure, and afterwards returned 
to Carthage, where he is said to have been put to death ; 
Cic. Offic. iii. 26 : Cic. Fin. v. 27. N. B. Regulus seems 
to be originally an adjective, sc. homo, or filius: hence 
also, regula, sc. pertica, &c.: see Regula. 

RiÉGvs'To, avi, atum, are, (from re and gusto, are), 
I. To taste again ; hi quidquid biberint, vomitu remeti- 
entur tristes, et bilem suam regustantes, Sen. de Provid. 
3. extr., unless this be simply for gustare: hence fig.; 
crebro regusto tuas literas, Cic. Att. xiii. 13. extr., i. e. I 
read again: thus also, laudationem, ib. 48. II. To 
taste, to eat; bilem, Sen. (see above): regustatum tere- 
brare salinum, Pers. v. 138, the vessel from which one 
has eaten salt. 

RÉctnRo, are, (from re and gyro, are), £o turn one's 
self round in a circle : hence fig. ; bellum in Hispaniam 
regyravit, Flor. iv. 2, 6, has returned to: quz (granaria) 
ventus regyrare possit, Varr. R. R. i. 57. ed. Jenson., 
where ed. Gesn. et Schneid. reads regelare. 

- R£Énàro, are, (from re and halo, are), to breathe back, 
exhale; terra humorem tota rehalat, Lucret. vi.522. 

RErCro, reicis, reicit, reice, &c., for rejicio, rejicis, 
&c.: see Rejicio ad fin. 

RxrcÜLvs, a, um. See Rejiculus. 

: TANÉUS, a, um, (from rejicio), that may be re- 
jected ; illa autem, tatem, morbum, dolorem, non 
Aadpello mala, sed, si libet, rejectanea, Cic. Fin. iv. 26. in. 
cTATÍO, nis, f. (from rejecto, are), i. q. rejectio, 
a throwing back; swterna rejectatione terra terram evo- 
mit, Solin. 5 (11), where other edd. have rejectione. 

REsEcTIO, onis, f. (from rejicio), a throwing back; 
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sanguinis, Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. $. 76, a vomit- 
ing or spitting blood: hence, rejectio in alium, Cic. Or. 
ii. 53, (in speaking), a retort; but ed. Ernest. has tra- 
jectio: hence fig. a throwing back, i. e. a rejecting ; civi- 
tatis, Cic. Balb. 12: judicum, Cic. Verr. Act. i. 65 Cic. 
Att. i. 16. post in.; Cic. Sull. 33, for either party had the 
privilege of rejecting a judge, and choosing another in his 
stead: again, inventa selectione et item) rejectione se- 
quuntur, Cic. Fin. iii. 6: excutere quidquid dicitur et 
velut rejectione facta ad optimum pervenire, Quint. vii. 
I. med. $. 34, where is a reference to the said rejection of 
judges : hence, censure, blame ; eruditorum, Flin. H. N. 
pref. ante med. 

RExsECTO, are, (freq. of rejicio), i. q. rejicio, £o. throw 
back; clamoreque montes icti rejectant voces ad sidera 
mundi, Lucret. ii. 330 : hence, /o cast wp, vomit ; caseum, 
Spartian. in Anton. Pio12. Some cite also, cruorem ore 
rejectantem, Virg. /En. v. 470, as also some edd. have, 
where the first syllable would be short; but ed. Heyn., 
with several other edd., have ejectantem. 

R&EECTUS, us, m. (from rejicio), i. q. rejectio, I. 
A throwing back, seems not to occur. Il. Rejectus, « 
part of a ship, with which we are not acquainted ; h»c 
(navis Argo) habet in puppi ad singula gubernacula, ad 
primum stellas quinque, ad alterum quatuor, circum ca- 
rinam quinque, et sub rejectu quinque, ad malum qua- 
tuor, Hyg. Astron. iii. 36, where some would read reti- 
naculum or retectum. 

REesECTUS,a, um. See Rejicio. 

RErENsIiS, e. See Reii. 

Rz ArorrrwAnRES, the inhabitants of a town or 
colony in Gallia Narbonensis, and perhaps the town it- 
self; Alebece Reiorum Apollinarium, Plin. H. N. iii. 4. 
prope fin. $. 5. ed. Hard., where other edd. read different- 
ly; but Harduin would read Alicce for Alibece: thus 
also, Colum. Reior. Apollinar., Inscript. ap. Grut. p. 468. 
n.6; and Reis (for Reiis) Apollinaris (for Apollinari- 
bus), Tab. Peuting.: the town was called also Civitas 
Reiensium, Notit. Gall. ; hodie Riez in Provence : hence, 
Reiensis, e; e. g. Reienses, the inhabitants; Sidon. Ep. 
vi. 12. prope fin. Sirmond. (ubi v. Sirmond.): hence, Ci- 
vitas Reiensium, (see above). 

R&EJIÍcÍOo, eci, ectum, 3. (from re and jacio), I. 7'o 
throw back, i. e. to throw in. return. that which has been 
thrown by another ; telum in hostem, Ces. B. G. i. 46. 
II. T'o throw back, i. e. to throw behind ; parmas, Virg. 
JEn. xi. 619, to defend the back with : thus also, scutum, 
Galba in Cic. Ep. ad Div. x. 30 : oculos arvis, i. e. ab arvis, 
Virg. /En. x. 473: sinum togae in dextrum humerum ab 
imo rejicere, Quint. xi. 3, 146 : thus also, oram extremam 
sinus, $. 140 : togam a sinistro, ib. $. 144: togam in hume- 
rum, ib. $. r31: manum (in speaking), ib. $. 105: sum- 
musque honos erat—adjici decreto, ut domus eorum fores 
extra aperirentur et janua in publicum rejiceretur (in open- 
ing), Plin. H. N. xxxvi. 15. med. $. 24, 6: thus also, re- 
jectus, a, um ; e. g. manibus ad tergum rejectis inambu- 
lare, Asin. Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 32. ante med.: 
vox rejecta sonorem reddit, Lucret. iv. 574, rebounding, 
reechoing : rejectis post terga manibus, Plin. H. N. xxviii. 
4. med. $. rr: capillus passus, circum caput rejectus 
negligenter, T'er. Heaut. ii. 3, 49: also, £o throw back to 
its former place ; fucum in alveum, Plin. H. N. xi. rr. 
$. rr: hence, r. 7 drive back; boves in bubilem, 
Plaut. Pers. ii. 5, 18: capellas, Virg. Ecl. iii. 96: eos in 
oppidum rejiciebant, Ces. B. C. ii. 2, drove them back, 
repulsed them : hostem ab Antiochea, Cic. ad Div. ii. 6: 
thus also, rejectus sum austro, Cic. Att. xvi. 7: tempes- 
tate subito rejectus, Cic. Cluent. 30: rejects patet janua 
Lydie, Hor. Od. iii. 9, 20: Tusci rejecti armis, Virg. 
JEn. xi. 630: num rejecto latus explicuit monte (i. e. 
JEtna) Typho&us? Sen. Thyest. 809: hence fig., to 
drive back, repel ; ferrum et audaciam, Cic. Mur. 37: 
plagas ballistarum et impetum incendiorum, Vitr. x. 20. 
extr. min:e Hannibalis retrorsum rejecte, Hor. Od. iv. 
8, 16. (see 5): thus also, rejectus a ceteris suspicionibus 
confugere, &c., Cic. Rosc. Am. 29, where *a' means, in 
respect of. 2. T'o set behind ; in postremam aciem reji- 
ciebantur, Liv. viii. 8. 3. T'o tirow away, lay aside, cast 
off; sagula, Cic. Pis. 23: amictum ex humeris, Virg. 
AEn. v. 421: vestem de corpore, Ov. Met. ix. 32: librum 
e suo gremio, Ov. Trist. i. 1, 66 : socordiam abs se, Plaut. 
Asin. ii. r, 6. 4. T'o remove, avert; proscriptionem & 
vobis, Cic. Rose. Am. r3: hostem ab Antiochia, Cic. 
(see above): Lydia rejecta, Hor. (see above). 5. T'o 
keep off or away, to keep back ; contactum a corpore, 
cumque ei (sc. Corneli: Vestali virgini) carnifex manum 
daret, aversata est et resiluit, foedumque contactum (al. 
contagium), quasi plane a casto puroque corpore, novis- 
sima sanctitate rejecit, &c., Plin. Ep. iv. rr. med. 8. 9: 
thus also, ferrum et audaciam, Cic. Mur. 37: a libris te 
rejecit obscuritas, Cic. Top. 1: hostem ab Antiochia, Cic. 
(see above): plagas ballistarum et impetum incendiorum, 
Vitr. (see above): minas Hannibalis, Hor. (see above) : 
mons rejectus, Sen. (see above): oculos arvis, Virg. JEn. 
X. 473, to turn away. |.6. T'o cast up, vomit; aliquid ab 
stomacho, Serib. Larg. 191: ore sanguinem, Plin. H. N. 
xxvi. 12. prope fin. $. 82: and without ore; Plin. H. N. 
xxii. 25. ante med. $. 67: xxiii. 3. med. $. 35: xxiv. 9. 
prope fin. &. 41: quoties largissime se invitaret, senos 
sextantes (vini) non excessit, aut, si excessisset, rejiciebat, 
Suet. Aug. 77. 7. T'o bend or throw back ; se in aliquem, 
Ter. And. i.1, 109; or this may mean, to throw upon 
any one, as, upon his bosom, neck, &e.: thus also, se in 
grabatum, Petron. 92 : dimissoque vulgo, fatigata membra 
rejecit (Alexander morieüs), Curt. x. 5. post in. 8. To 
turn over to another, to vefer, remand ; rem ad novos 
consules, Liv. ii. 22 : reliqua in mensem Januarium, Cic. 
Q. Fr. ii. r. extr., where it may be rendered, to put off, 
delay : again, rem senatus a se ad populum rejecit, Liv. 
ii. 27 : legationes a Calend. Februar. in Idus Febr., Cic. 
Q. Fr. ii. 3. in.: ut nihil huc rejicias, Cic. ad Div. x. 16, 
refer nothing hither, do not look hither for advice or or- 
ders in any particular: totam rem ad Pompeium, Ces. 
B. C. iii. 17 : indignatione patrum, si, quod imperio con- 
sulari exsequendum esset, invidiam ejus ad senatum reji- 
cerent, Liv. ii. 28, for, rem invidiosam, or, would attach 
all the blame to the senate: thus also, aliquem ; e. g. ne 
bis eadem legas, ad ipsam te epistolam rejicio, Cic. Att. 
ix. 13. extr.: eodem rejici militem quemque, &c., Liv. 
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xxiii. 45 : conquesti rejectique ad consules, Liv. xxxix. 3. 
Also withont an accus. ; Fulvius et Marcellus ad consules 
rejiciebant, Liv. xlii. 32. extr., where Gronovius would 
read, ad consules rem rejiciebant, or eos rejiciebant. 9. 
To reject, neglect, slight, refuse ; Ennii Medeam, Cic. 
Fin. i. 2: contraria, Cic. Leg. i. 23: petentem, Ov. Met. 
ix. 512 : conditiones, Hirt. Alex. 39 : consolationes, Plin. 
Ep. v. 16. extr.: dona, Hor. Od. iv. 9, 42: clamorem 
Philoctetzeum, Cic. T'usc. ii. 23: thus also, id totum ab- 
dico atque rejicio, Cic. Or. ii. 24. post med. ; but here ed. 
Ernest. reads id totum abjudico atque ejicio, where at 
least rejicio seems better than ejicio : again, et, si rejicerer 
(ab illo), potui moribunda videri, Ov. Met. ix. 606 : thus 
also, rejectus, a, um ; e. g. rejectam (statuam) Gnidii 
emerunt, immensa differentia fame, Plin. H. N. xxxvi. 
5. ante med. $. 4, 5: Lydia, Hor. (see above). Espe- 
cially, judices, Cic. Verr. i. 6 and 7; Cic. Planc. 17, to 
challenge the judges: this was done by the parties, who 
had power to reject the judges mistrusted by them ; upon 
which fresh judges were elected by lot. Since this re- 
jection of the judges was always allowable, and so the 
election of judges could not take place without it; hence 
it means, fo choose, elect ; recuperatores rejicere, Cic. 
Verr. iii. 11: v. 29 and 59. N. B. Cum a me Capuam 
rejiciebam, Cic. ad Pompei. 2. in Cic. Ep. ad Att. viii. 
post ep. rr, challenged, rejected ; where observe a me, 
which may be rendered either, in respect of me, or, hy 
me; in the end the sense is the same. . Hence, rejectus, 
a, um, I. /tejected. 2. T'hat may be rejected ; rejecta 
(with the Stoics) Cic. Acad. i. 10; Cic. Fin. iii. 16, 
things that may be rejected (but not bad things), i. e. 
which in their opinion are not to be reckoned among 
evils, but only are not to be highly esteemed. 10. T'o 
throw back, i. e. to throw 1o its former place; fucum, 
Plin. (see above): hence, fo drive back to ifs former 
place ; boves, capellas, (see above). 1r. To defer, put 
off; reliqua in mensem Januarium, Cic. (see above, 8). 
III. T'o throw again, i. e. to throw once more ; whether it 
occurs or not I do not know. IV. To throw or cast, 
or, £o throw or cast to a, place, where it is for jacio, since 
re is frequently without force; rejecit se in eum flens, 
quam familiariter, Ter. And. i. r, 109, she threw herself 
into his arms; or this may be rendered, she threw her- 
self back: se in grabatum, Petron. (see above); and to 
this perhaps several examples may be referred from 
above: hence, se rejicere aliquo, to enter into, have to do 
with; si huc te rejicis, Balb. ad Cic. in Cic. Ep. ad Att. 
vii. post ep. r5. N. B. The first syllable, in the pas- 
sages cited above from the poets, as Hor., Virg., Ov., &c., 
is long: thus also, Lucret. i. 35 : ii. 713: v. 640: vi. 8o. 
"The poets sometimes use reice or rejce, dissyll., for rejice; 
e. g.—a flumine reice capellas, Virg. Ecl. iii. 96: tela 
manu, reicitque canes in vulnus hiantes, Stat. 'T'heb. iv. 
574, where the re is therefore short: others read rejicit ; 
and then we must read reicit or rejcit (dissyll.), as in Vir- 
gil (see above); unless we suppose it may in that case be 
short; cf. Serv. ad Virg. /En. x. 473, who says upon re- 
jicit, Re naturaliter brevis est, et (Virgilius) eam pro 
longa posuit: sic alibi, rejice, ne, &c.: quod licet possit 
excusari, &c.; but Servius seems to be mistaken. 

REJÍCULUS, a, um, (from rejicio), (hat deserves to be 
thrown. back or rejected, of litlle value, useless, bad, of 
cattle; Varr. R. R. ii. r. prope fin. $. 24, rejicule sc. fe- 
min: : oves rejiculee, Varr. ap. Non. 2. n. 757: delectus 
quotannis habendus, et rejicule rejiciunde, Varr. R. R. 
li. 5. prope fin. $. 17: also of other things; mancipia, 
Sen. Ép. 47. ante med.: recense vite tue dies; videbis 
paucos admodum et rejiculos apud te resedisse, ib. de 
Brev. Vit. 7. post med. N. B. It is written also reicu- 
lus, a, um. 

RXrNctirÍo, ére, (from re and incipio), fo recommence, 
begin again; — Ynscript. ap. Grut. p. 1161. n. g. 

RiiwTEGRO, are, for redintegro, are: see Redin- 
tegro. 

RÉiwviTo, are, (from re and invito, are), £o invite 
again or in return ; cum facis prandium aut ccenam, noli 
vocare amicos tuos neque fratres—neque vicinos divites, 
ne forte te et ipsi reinvitent, et fiat tibi retributio, Vulg. 
Luce xiv. 12. 

RiirÉRATÍO, onis, f. (from reitero), a repeating, rei- 
terating ; crebra, Quint. xi. 2, 35. 

RifrEÉno, are, (from re and itero, are), to repeat, rei- 
terale ;; ferinos mugitus reiterans, of a young woman 
weeping on account of her husband's death, Apul. Met. 
viii, ante med. p. 204, 39. Elmenh.; but ed. Vulc., 
p. 286, ed. Oudend., p. 530, together with ed. Pricwi, 
p. 158, read, ferinos rugitus iterans. Oudendorp considers 
reiterans to be monkish Latin; but he could not have 
thought of reiteratio, Quint. 

REÉLABOR, psus sum, 3. (from re and labor, lapsus, 
&c.), to go or come back rapidly, to glide back ; prenso 
rudente relabi, Ov. Met. iii. 616: protinus illa relapsa 
est, Ov. Met. x. $7: thus also, in sinus nostros relabere, 
Ov. Her. xv. 95, come quickly back ; and fig.; nunc in 
Aristippi furtim precepta relabor, i. e. revertor, Hor. 
Ep. i. 1, 18: relabi rivos montibus, for, in montibus, Hor. 
Od. i. 29, 11: quzque relabentes undas zestumque secuta 
in refluos venere palam Nereides amnes, Claudian. de 
Laud. Seren. 79: fo sail back; flecte ratem, "T'heseu, 
versoque relabere velo, Ov. Her. x. 149. 

RErLAw2O, ére, (from re and lambo), /o lick again ; 
canis vomitum suum relambit, Sedul. iv. 248. 

RÉLANGUEO, gui, 2. (from re and langueo), I: 
To become languid again. II. T' be languid. Ido 
not know whether it occurs or not. "The perfect see in 
Relanguesco, to which it properly belongs in the passages 
there cited. 

RÉraNGvursco, gui, (quadrisyll.: see Ov. Am. ii. 9, 
27), 3. (from re and langnesco, or the inchoative of lan- 
gueo), I. To grow languid again, to grow faint or 
Jeeble again ; venti relanguescunt, Sen. Nat. Quest. v. 
8. extr.: hence fig., fo grow feeble again, i. e. to slacken, 
abate ; ardor relanguit, Ov. Am. ii. 9, 27: qnod autem 
relanguisse se dicit, ego ei—significavi me non fore (ira- 
tum Quinto filio), Cic. Att. xiii. 41; or here itmay mean 
simply, to grow languid or feeble. II. To grow feebie, 
lo become weak ; moribunda relanguit, Ov. Met. vi. 291: 
venti relanguescunt, Sen. (see above): hence fig.; ani- 
mos relanguescere, Cres. B. G. ii. r5, to languish : ut im- 
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petus relanguescat regis, Liv. xxxv. 48 : quod relanguisse 
se dicit, Cic. (see above). 

RXErATÍo, onis, f. (from refero), i. e. actio referendi, 
L. 4 bearing or bringing back; crebra relatione, quoad 
intinguntur calami, morantur manum, et cogitationis im- 
petum frangunt, Quint. x. 3. prope fin. $. 31, perhaps, a 
frequent dipping the pen in ink, or, the frequent bring- 
ing of the hand to the inkstand, which in the end comes 
to the same: hence, rz. 44 requiting, recompensing ; 
gratiw, Sen. Benef. v. rr: ib. Ep. 74. ante med. 2. 
Criminis, Cic. Invent. i. 11; Ulp. in Pand. xlviii. T2V5L 
a retorting upon another. 3. Jurisjurandi, Ulp. in Pand. 
xii. 2, 34. extr., a retorting of an oath which is tendered 
upon the party proposing it. 4. 44 repeating: hence, as 
a certain figure of rhetoric ; Cic. Or. iii. 54. extr. : Quint. 
ix. 3, 97. s. 4n acquainting with, reporting. Also 
simply, a relating, mentioning ; rerum gestarum, Justin. 
ii. r. In. : dictorum, Quint. ii. 4: meritorum, ib. iv. 1, 13: 
caüsarum, ib. vi. 3, 77: in relatione gentium diximus, 
Plin. H. N. vii. r: simplicitas relationis, Apul. Met. iii. 
med. p. 136, 7. Elmenh.: cum omnia Otacustarum rela- 
tione discebat, ib. de Mundo post med. p. 69, 31. El- 
menh., report, narration. II. 4 motion (in the se- 
nate); Cic.Pis. 13: Liv. iii. 19 : xxxii. 22: Tacit. Ann. 
i. 13: xiii. 49 : Suet. Cal. 15 : relationem incipere, Tacit. 
Ann. v. 4: xiii. 26: relationem egredi, ib. ji. 38, of the 
senators, when, after their vote, they gave their opinion 
on something unconnected with it, or gave their opinion 
on something different from what was proposed. I1I. 
Respect, relation ; relatione facta non ad id, quod, &c., 
Paul. in Pand. i. r, 11: ex relatione ad aliquid, Quint. 
viii. 4, 2I. IV. 4n entering (in a book, register, 
&c.) 

RÉLATIVE, adv. (from relativus, a, um), relatively, 
with reference ; Augustin. de Trinit. v. 11 and 12. 

RÉLATIVvUS, 2, um, (from relatus, a, um, from refero), 
that vefers or relates to any thing, having relation, rela- 
live; honos omnis relativi est ad alterum generis, Arnob. 
vii. ante med. p. 277. Herald. (al. p. 221): adpellatio, sc. 
domini et servi, Augustin. de "Trinit. v. 16: relativum 
est, quod hoc ipsum, quod dicitur, alicujus est, vel ad ali- 
quid quolibet modo referri potest, ut filius non sine patre 
vel matre, vel servus non sine domino potest intelligi, ne- 


que sine his illi vicissim. Dicuntur autem relativa tribus | 


modis; aut alicujus, ut filii: aut alicui, ut vicinus; aut 
ad aliquid, ut duplum, quoniam duplum ad aliquid sim- 
plum est. Omnia relativa his, ad qu: referuntur, vice 
mutua respondent, &c., Mart. Cap. ante med. p. 111. 
Grot.: hence, pronomina relativa, in grammar, Pris- 
cian. 17. 
R&Er&ATOR, Oris, m. (from refero), i. e. qui refert, 

I. 4 narrator, relater, reporter ; omnis enim debet sine 
vanis esse relator, Propert. iii. 4 (6), 5, according to the 
better edd., as Broukh., &c., where the common edd. 
read, omnis enim debet sine vano nuntius esse: again, 
qua tamen ut gesta sunt, si quispiam dignus relator 
evolveret, fierent jucunda memoratu, Sidon. Ep. vii. 2. 
post in.; and "Tertull. de Anim. c. 46. post med. 


the senate, &c.); etiam consilio senatus, auctore te, illa 
relatore, Pompeium et Cesarem conjungi posse, Balb. ad 
Cic. in Ep. Cic. ad Att. viii. post ep. 15. — IIT. One that 
enters any thing in a book, archives, &c. ; auctionum, In- 
script. ap. Murat. p. 92. n. s. 

R£ÉrATUs, us, m. (from refero), i. q. relatio, I. A 
mentioning, relating ; neque enim relatu virtutum opus 
est, Tacit. Hist. i. 30. II. A proposition, motion. 

IIT. 4n. entry in a book, archives, &c. 

RrraàTvs,a, um. See Refero. 

RÉrívo, are, (from re and lavo), fo wash or bathe 
again, or simply, £o wash or bathe ; some cite Lucret. vi. 


799, calidis etiam cum te relaveris ; but ed. Creech. reads | 


calidis etiam cunctere lavacris. 

RÉrAxATIO, onis, (from relaxo, are), an extending : 
hence, I. A4 lightening, easing ; animi, Cic. ad Div. 
vii. 26; Cic. Or. ii. s. extr., a recovering: doloris, Cic. 
Fin. ii. 29. II. A slackening, relaxing. 

RÉLAXATOR, Oris, m. (from relaxo, are), one that ex- 
lends any thing : hence, I. One who opens or loosens 
any thing; fluentium, Col. Aur. Acut. ii. 28. 1I. 
One who eases or refreshes. III. One who velacves. 

RiErAxo, avi, atum, are, (from re and laxo, are), £o 
eviend any thing again, or simply, to evtend (what is 
narrow or close), to set at large ; alvus tum adstringitur 
tum relaxatur, Cic. Nat. D. ii. 54: hence, I. Fig., 
i. e. fo lighten, ease, relieve ; animum, Cic. Brut. 5. 
extr.: Cic. Div. ii. 48: thus also, relaxari animo, to re- 
cover one's self, to revive, in respect of sorrow, care, &c., 
Cic. Phil. ii. 16. Also with an ablative to the question, 
in what? si te ista occupatione relaxaris, Cic. Att. xvi. 
16: occupationibus, Cic. ad Div. vii. r. prope fin., to re- 
lieve or recreate one's self from business; or this may 
mean, to loosen, disengage one's self from ; in the end the 
sense is nearly the same : a contentionibus, quibus summis 
uti solebas, quotidie relaxes aliquid, Cic. Leg. i. 4: re- 
laxare se a nimia necessitate faciendi aliquid, Cic. Or. 
52. extr., to free himself from: pater enim nimis indul- 
gens, quidquid ego adstrinxi, relaxat, Cic. Att. x. 6, re- 
mits too much: dolor si longus, levis; dat enim inter- 
valla et relaxat, Cie. Fin. ii. 29, gives relief; or, re- 
mits its violence: curas requiere, Cic. Divin. i. 13 (in 
poetry). Hence, r. T'o relav, cheer up; vultum in hi- 
laritatem, Petron. 49: Erebi se sponte relaxat squalor 
(through joy), Claudian. Proserp. ii. 330: animum, Cic. 
(see above): risus tristitiam ac severitatem mitigat ac 
relaxat, Cic. Or. ii. 58. 2. T'o mitigate ; curas, Cic. (see 
above): tristitiam ac severitatem, Cic. (see above): quid- 
quid adstrinxi, relaxat, Cic. (see above). II. To 
loosen ; vincula, Ov. Fast. ii. 321: se vinculis, Cic. Sé- 
nect. 22: se oceupationibus, Cic. (see above): si te ista 
occupatione relaxaris, Cic. (see above). — III. To open ; 
claustra, Ov. Am. i. 6, 17: Petron. 89: vincula, Ov. 
(see above): fores templi, Sen. 'T'hyest. gor: ora fonti- 
bus, Ov. Met. i. 281: vias et spiramenta, Virg. Georg. t. 
89: hence, £o open, make loose, as, of the earth : et (ubi) 
Jupiter uvidus austris denset, erant quie rara modo, et, 
quz densa, relaxat, &c., ib. 419: gleba relaxate (sc. by 
ploughing and the heat of the sun), Varr. R. R. i. 27. 
JV. To slacken ; arcum, Sen. Agam. 322: hence fig., to 


TIS 
One that proposes any thing, one that makes a motion (in | 


RELAXUS 


| take off restraint ; mores, Claudian. in Consul. Prob. et 
Olybr. 153: pater, quidquid adstrinxi, relaxat, Cic. (see 
above). 

RÉLAXxUs, a, um, (from re and laxus, a, um), en- 
larged, loosened ; humus, Colum. xi. 3, 46. ed. Gesn., 
where ed. Schneid., e Cod. Sangerm. reads relaxata. 

RErLECTUS, a,um. See Relego. 


RÉLEGA TÍO, onis, f. (from relego, are), I. 4 send- 


by way of punishment, a banishing, exiling, relegating s 
thus the accuser of the young Roscius said that his father 
had relegated him to his country estate out of hatred 
(hune in predia rustica relegarat): Cicero, on the con- 
trary, says that his father, as a mark of honour, had sent 
him to his estates to superintend them, &c.; for Cicero 
says, tamenne hsc adtenta vita et rusticana (which 
Cicero had before praised), relegatio atque amandatio ad- 
pellabitur ? Cic. Rose. Am. r3: exsilio et relegatione 
civium ulciscentes tribunos, Liv. iii. ro. extr.: relegatio 
insule, for in insulam (under the emperors), Paul. Sen- 
tent. V. 4, 17. II. 4 vestoring by will or testament ; 
dotis, Ulp. in Pand. xxxiii. 4. leg. 1. $. 5 (and frequently 
ib. without dotis) and 2. 
RÉrLEGO, avi, atum, are, (from re and lego, are), 

I. To send back or away : hence, to send away, remove ; 
especially from a town or country, £o banish ; tauros pro- 
cul atque in sola, Virg. Georg. iii. 212 : "Trivia Hippo- 
lytum—nymphe Egeriz: nemorique relegat, i. e. ad nym- 


mean, to entrust: Catonem Cyprum, Cic. Dom. 25, sc. 
in order to conduct the war there, this was done by Clo- 
dius ; for this, Velleius, ii. 45, says, P. Clodius in senatu 
sub honorificentissimo ministerii titulo M. Catonem a re- 
| publica relegavit, i. e. removit ; especially as a punish- 


minibus, Cic. Offic. iii. 31: quia antea, cum duos filios 
haberet, illum alterum, qui mortuus est, secum omni 
tempore volebat esse, hune in predia rustica relegarat, 
said the accuser of the young Roscius, Cic. Rosc. Am. r5. 
in.: ut relegaretur ultra Carthaginem, Liv. xl. 41: 'ali- 
quem in exsilium, Liv. xxv. 6: aliquem in decem annos, 
"Tacit. Ann. iii. 17: in insulam, ib. 86 : cf. Cai. in Pand. 
xxviii. r, 8, where relegati in insulam, and deportati in 
insulam, are distinguished : in perpetuum, Suet. Aug. 19: 
| quosdam novo exemplo relegavit, Suet. Claud. 23: consul 
Lamiam in concione relegavit, Cic. Sext. 12. extr.: rele- 
gatus mihi videor, Cie. Att. ii. r1. 
Augustus relegatio was distinguished from exile, being 
considered a milder punishment, at least in name ; Ov. 
Trist. ii. 137: v. 11, 21: hence, 
a distance ; bella, Lucan. vi. 324 : et quos interior nimio 
plaga sole relegat, Claud. de Stilich. i. 250 : TTaprobane 
(a large island of the East Indies) extra orbem a natura 
relegata, Plin. H. N. vi. 22. post med. $. 24 : relegati a 
ceteris, Czs. B. G. v. 30: terris gens relegata ultimis, Cic. 
''usc. ii. 8: quod genus Aristoteles a parte negotiali re- 
movisse totamque ad solos auditores relegasse, Quint. iii. 
7. in., thought that it belonged only to the hearers. 2. 
T'o refer (to & book or author); ad auctores relegabo, 
Plin. H. N. vii. r. extr. $. 1: studiosos Catonis ad illud 
volumen relegamus, Nep. Cat. 3. ed. Heusing., and thus 
have several other edd. ; but others, as Bos., Staver., &c., 
have delegamus in the same sense: aliquid ad solos audi- 
tores, to refer to, i. e. to think or shew that it belongs 
only to the hearers, Quint. (see above). 3. 7o impute, 
assign, ascribe, with in or ad; culpam in hominem, 
Quint. vii. 4. ante med. $. 13: omnia mala ad crimen 
fortunz relegantur, ib. vi. procem. post med. $. 13: for- 
tunz invidiam in auctorem, Vell. ii. 64. Also with a 
| dative; causas tibi relegat, Tibull. iv. 6, 5: also one 


42. post med., have, adversa casibus incertis—relegare, for 
delegare. II. T'o restore by will or testament ; dotem, 


used thus) and 2: Julian. ib. leg. 3; and Marcian. ib. 
leg. 5: usum fructum, Junius Mauritianus ib. xxxiii. 
2528: 

RiÉrEÉco (Relígo), égi, ectum, 3. (from re and lego, 
ere), I. To go back; relegens cclo terque ora retexens 
luna, Stat. Sylv. v. 3, 29; or hereit may mean, to cause to 
go back, to bring back, sc. ora. Also with an accusative; 
navis Hellespontiacas relegit aquas, Ov. Trist. i. 10, 24 : 
vias, Val. Fl. iv. 54: campos, ib. viii. 12r: litora, Virg. 
JEn. iii. 690, to sail back: spatia retro relegens, Sen. 
Agam. 574 : relegam vestigia cursu, Claud. B. Get. 529: 
sanctiloquus revoluto germine Lucas sursum versum agit 
seriem, scandente nepotis corpore, perque atavos cursum 
relegente vetustos, Prud. Apoth. 1004. (al. 1012) : iter, 
Stat. Achill. i. 23: Asiam, Tacit. Ann. ii. 54: janua 
difficilis filo est inventa relecto, Ov. Met. viii. 173, by re- 
tracing the thread ; of "Theseus, who returned from the 
labyrinth by means of the thread which Ariadne gave 
him: hence, r. To read again or anew ; Ov. Pont. i. 
5,15: Hor. Ep. i. 2, 2 : scripta cave relegas blande ser- 
vata puelle ; constantes animos scripta relecta movent, 
Ov. Rem. 717: also simply, fo read ; de nostris releges 
quemcunque libellis, &c., Martial. iv. 29, 9 ; unless this 
mean, to read again, to read once more: thus also, cum 
de vineis conserendis librum a me scriptum, Publi Sil- 
vine, compluribus agricolationis studiosis relegisses, quos- 
dam repertos esse ais, qui, &c., Colum. iv. r. in., for 
prelegisses, unless, with Broukhus., we so read. 2. T'o 
think over minutely ; ex relegendo, Cic. Nat. D. ii. 28; 
the passage is this (Cicero is endeavouring to shew the 
etymology of the word religiosus) ; qui autem omnia, quae 
ad cultum deorum pertinerent, diligenter retractarent, 
et tanquam relegerent (qu. went over in their mind one 
by one), sunt dicti religiosi, ex relegendo, ut elegantes ex 
eligendo, tanquam a diligendo diligentes, ex intelligendo 
inteligentes. 3. T'o beafraid : hence, to have a religious 
fear ; thus religens, Gell. iv. 9. in., from an old poem, 
religentem esse oportet: religiosum (i.e. nimis religen- 
tem) nefas. | .N. D. Hence religio is derived. II. To 
cause to go back, to bring back ; abies (i. e. hasta) docilis 
relegi, Val. Fl. vi. 237 : luna ora relegens, Stat. (see I.) 

RÉrENTESsCO, Ére, (from re and lentesco), £o grow 
slack, relav, abate ; hence, neve relentescat sepe repulsus 
amor, Ov. Am. i. 8, 76, lose its fire, abate. 

RÉLÉVAMEN, Ínis, n. (from relevo, are), an easing, 


ing any one away from one's self or from a town or place 


pham et in nemus, Virg. /En. vii. 775; or here it may 


ment, £o banish, relegate, send into exile ; filium ab ho- 


But in the time of 


1. Fig., to remove to | 


Cod. MS. ap. Gronov., and one ap. Rhenan., Liv. xxxviii. | 


Ulp. in Pand. xxxiii. 4. leg. r. (by whom it is frequently | 


RELEVO 


lightening ; prgnantibus ista auxilium confert, facilis 
relevamine partus, Priscian. in Perieg. 440. 

R&rÉvo, avi, atum, are, (from re and levo, are), 
| I. To lighten again, or simply, to lighten, i. e. to vender 
| lighter, more portable, or smaller: idcirco sum tardior (in 

scribendo ad te), quod non invenio fidelem tabellarium z 
quotus enim quisque est, qui epistolam paulo graviorem 
| ferre possit, nisi eam pellectione (s. perlectione) relevarit ? 
, Cie. Att. i. 13. post in.: suppositas fugiunt examina 
taxos, ut relevent demti vimina torta (beehives), favi, 
i.e. exonerent, Ov. Rem. 186: ib. 586: famem, Ov. 
Met. xi. 129 : sitim, ib. vi. 354: vstum, Ov. Art. iii, 697: 
laborem, Plin. Paneg. 19: morbum, Cic. Cat. i. 13: UM 
to relieve, refresh, give relief ; pectora mero, to revive, 
| Ov. Fast. iii. 304 : ut potius relevares me quam castiga- 
tione dignum putares, Cic. Att. iii. ro. extr., comfort- 
| est: cujus mors te ex aliqua parte relevavit, edacem enim 
hospitem amisisti, Cic. Fl. 17, has given thee relief: pub- 
licanos missionem petentes tertia mercedum parte rele- 
vavit, Suet. Ces. 20 : cegrotum, or aliquem, cura, &c. : 
hence, relevari, to be relieved, to recover one's self ; non 
est in medico semper, relevetur ut eger, Ov. Pont. i. 3, 
17: videbimur cura et metu esse relevati, Cic. Cat. i. 13 : 
relevata et recreata respubl., ib. ii. r: longa relevere ca- 
tena, Ov. Am. i. 6,25: nec enim zquum est, dolum 
suum quemquam relevare, i. e. recreare, Ulp. in Pand. 
xvii. 2, 63. post med. $. 7: hence, r.i. q. in integrum 
| restituere; e. g. quia (pupilla) videbatur in ceteris litis 
| speciebus relevata fuisse, Modestin. in Pand. iv. 4, 29. 
| 2. T'o free from a burden: hence, relevari, £o be delivered, 
| brought to childbed ; Ov. Met. ix. 674: also gen., to free 
from ; relevari cura et metu, Cic. (see above) : relevari 
, catena, Ov. (see above): thus also, mens ab cura relevata 
est, Ov. "Trist. i. 10, 12 ; or here it may mean, to be re- 
|lieved; in the end the sense is the same. II. To Aft 
up, raise ; corpus e terra, Ov. Met. ix. 318: membra in 
| cubitum, to rest upon, Ov. Pont. iii. 3, 11 : ut nequeam 
relevare caput, Lucan. viii. 268. 

REL1icÍNUS, a, um, (from re and licinus, i. e. sursum 
versus reflexus ; see Licinus, a, um), said to mean, one 
whose hair lies backward ; Marsyas—erat et coma re- 
| licinus et barba squalidus, Apul. Flor. r. ante med. p. 341, 
| 37. Elmenh.: thus also, frons relicina, ib. post med. p. 344; 
| 19. Elmenh.  N. B. It is said to give a wild appearance, 
whence it seems to mean rather, hanging forward, or, 
standing erect, or, rough, bristly. 

R&rrcrIo, onis, f. (from relinquo), « leaving behind, 
| forsaking s; reipubl., Cic. Att. xvi. 7. post med. : consulis, 
Cic. Verr. i. 13: argenti vivi, Vitr. vii. 9. 

RÉricTUs, us, m. (from relinquo), a forsaking, neg- 
| lecting ; relictui esse, to be forsaken or neglected ; ut — 
| labor quoque virilis exercendique corporis studium relic- 
| tui sit, Gell. iii. i. post med. 

RrericTUs, a, um. See Relinquo. 

RiíLIDO, si, sum, 3. (from re and ledo), I. To 
strike back, or simply, to strike ; conjiciunt alii fragiles 
|inque ora tabellas frangunt: relisa fronte, lignum dis- 

silit;, Prud. Peristeph. ix. (al. xii.) de St. Cassiano 48: 
| hanc igitur non flagra secant, non sputa salivis, adsper- 
gunt, alapis non vexat palma relisis, ib. Apoth. 95 (63). 
II. T'o destroy ; qu:erelidunt infirmata, Auson. Ep. xxv. 48. 

RErícAMEM, Ínis, n. (from religo, are), a tie, band ; 
croceum, Prud. Psychom. 359. 

RÉríciTÍO, onis, f. (from religo, are), a binding back, 
| binding on, binding ; adminiculorum (in vines) ordines, 
| capitum jugatio, religatio et propagatio vitium sarmen- 

torumque, ea, quam dixi, aliorum amputatio, aliorum 
; immissio, Cic. Senect. r5. post med. 

RErrGENs. See Relego. 

RirÍcio, onis, f. perhaps prop., & going back, return- 
ing, (from relego or religo, to go back, return, from which 
Cicero, Nat. D. ii. 28, derives the words religio and religio- 
| sus (see the passage in Relego) ; but others derive it from 
religo, are, to bind) : especially, a returning by the way by 
which one came, through. fear, &c. ; hence, fear, dread : 
hence, I. T'he.fear of God, worship of the Supreme Being, 
religion, in the most general sense of the term : et, si con- 
ferre volumus nostra cum externis, ceteris rebus aut pares 
aut etiam inferiores reperiemur, religione (autem), id est, 
cultu deorum, multo superiores, Cic. Nat. D. ii. 3. med. : 
at vero apud majores tanta religionis vis fuit, ut quidam 
imperatores etiam se ipsos diis immortalibus capite velato 
—pro republica devoverent, ib. prope fin. : puram reli- 
gionem suscipere, Cic. Leg. i. 23: religio deorum cultu 
pio continetur, Cic. Nat. D. i. 42 : religio est, que supe- 
rioris cujusdam nature, quam divinam vocant, curam 
| czrimoniamque ad;ert, Cic. Invent. ii. 53: religionem 
eam, qui in metu et cerimonia deorum est, adpellant 
pietatem, ib. 22: muliebres religiones, Cic. Dom. 4o, 
i.e. a mulieribus suscept:» : cetere nationes pro religio- 
nibus suis bella suscipiunt, Cic. Font. 9: religiones expiare, 
Cic. Mil. 27: polluere, Cic. Dom. 48 : violare, Cic. Verr. 
iv. 35 : interpretari, Cic. Dom. 1 : hence, religio est; e. g. 
obrui tales, Plin. H. N. xxx. 5. prope fin. $. 15, it is a 
religious custom : hence, of /he Christian religion ; ubi 
autem religionis ejus, contra quam perorabat, infirmare 
voluit rationem, ineptus, vanus, ridiculus adparuit, Lac- 
tant. v. 2. med. $. 8: also, of am oracle or prophecy ; 
namque omnem cursum mihi prospera dixit religio, et. 
cuncti suaserunt numine divi Italiam petere, &c., Virg. 
JEn. iii. 363 : thus also of the Sibylline books ; religionis 
calumnia, derived from the Sibylline books ; senatus re- 
ligionis calumniam, non religione sed malevolentia et ilius 
| regice largitionis invidia comprobat, Cic. ad Div. i. r. ante 
med., the senate approves the charge derived from the 
Sibylline books, not from a religious (or conscientious) 
motive, but, &c.: thus also, cedit religioni de exercitu, 
ib., yields to the Sibylline books, i. e. to the | la 
tained in them, that Rome would be unfortunate when-. 
ever a Roman army should go to : thus also, ut 
exercitum religio, (1. e. libri Sibyllini) tollat, ib. ^ II. 
Conscientiousness ; judicis, Cic. Rosc. Com. rg: vito, 
Cic. Deiot. 6, irreproachableness : homo sine ulla reli. - 
gione ac fide, Nep. Dion. 8: servare religionem, Nep. 
Ages. 2, to be strictly conscientious, or to keep 
word; or here it may mean, an oath: ex lar 
tique religionis, Cie. Cecin. ro: hence, | Y 


ple of conscience, or, any "mc 
4; 38: reli 


tua religione, Ter. Eun. v. 


| 


RELIGIOSE 


Sulpie. in Cie. Ep. ad Div. iv. 12. extr.: ficte reli- 


giones, Cic. Dom. 54: alicui religionem injicere, Cic. | bent etiam nunc multi, Plin. H. N. xxviii. 4: religiosum | quit euntem, courage left him, Ov. 


Cecin. 33: or, incutere, Liv. xxii. 42 ; or, offerre, Cic. 
ad. Div. x. 12; or, objicere, Plaut. Merc. v. 2, 40 ; or, 
adferre, Cic. Verr. iv. 35, to suggest, occasion, or cause a 


RELIGO 


| scruple: thus also, nzevos in facie tondere religiosum ha- 


esse Gallus /Elius ait, &c., Fest.: mulier, Ter. Heaut. iv. 
I, 37: asotos ita non esse religiosos, ut edant de patella, 
Cic. Fin. ii. 7. extr.; or here it may be rendered, consci- 


RELIQUATIO 


| Ibin 337: fugitque et color et sanguis: animusque reli- 


intem, coura l Met. x. 459: animus 
| me relinquit, I faint; relinquit animus Sextium, gravi- 


|; bus adceptis vulneribus, Cos. B. G. vi. 38, he fainted 
| away; or this may mean, he lost his courage: hence, 


scruple to any one : hence, res venit alicui in religionem, |entious: thus also, homines, Cic. ad Div. i. 7. &. 9- (see | III. To neglect, slight, take no pains or concern about ; 


Cic. Nat. D. ii. 4. in., occasions a scruple or doubt : hence, 
religio est, hoc facere, T'er. Heaut. ii. 1, 16, I make a con- 
science of : thus also, religio Mario non fuerat, quo mi- 


nus Glauceam pretorem occideret, Cic. Cat. iii. 6. extr.:. 


ut—ea religione——liberaremur, ib., may be freed from that 
scruple: aliquid trahere in religionem, Liv. v. 23, to con- 
sider as doubtful, to scruple concerning : religio deinde 


below): hence, r. Conscientious, religious ; homines re- 
ligiosi, Cic. ad Div. i. 7. ante med. 8. 7: Cic. Verr. iv. 4. 
post in.: templa deorum, quz nostri majores, religiosissi- 
| mi mortalium, fecere, Sallust. Cat. 12, religious, fearing 
| God: mores justi, integri, religiosi, Cic. Or. ii. 43 : per 
; hos quoque dies abstinent terrenis operibus religiosiores 
agricole, Colum. xi. 2. prope fin. $. 98 : thus also, testis 


jus suum, Cic. (see above): injurias suas, Cic. Verr. i. 
33, not to revenge: omitto jurisdictionem contra leges 
senatusque consulta; cedes relinquo, libidines prztereo, 
Cic. Prov. 3, I will leave this, will not mention it, pass it 
over: thus also, omnia pretereo ac relinquo, Cic. Verr. 
li. 44: si tu ea relinquis ac deseris, Cic. Verr. iv. 36: 
totam Italiam destitui et relinqui, Cic. Att. iii. 12. extr. : 


incessit, vitio eos creatos, Liv. viii. 17, they had a seruple: | religiosissimus, Cic. Fin. iv. 22 : prebuit se in testimonio | habere aliquid pro relicto, Cie. Brut. 72. extr.: hence, 


incolarum neminem interdiu cerni: silere omnia, haud 
alio, quam solitudinum horrore; subire tacitam reli- 
gionem animos propius adcedentium, Plin. H. N. v. r. 
ante med. $. 1: nulla mihi religio est, fTor. Sat. i. 9, 71: 
in religionem ea res apud Pcenos versa est, Liv. xxvi. I1: 
hac religione non sum ab hoc conatu repulsus, Cic. Or. 1 r, 
doubt, difficulty : habere rem religioni, Cic. Divin. i. 35. 
in., to have a scruple concerning it, to make a conscience 
of : thus also, nec tamen habendum est religioni nocen- 
tem aliquando defendere, Cic. Offic. ii. r4. post med.: 
collegium (pontificum) decrevit, non habendum religioni, 
quin eo die feri; prewcidanez essent, Attei. Capito ap. 
Gell. iv. 6. extr. 2. Any thing that can cause such a 
seruple in one ; a doubtful point, a. difficulty ; inexpiabiles 
religiones in rempublicam inducere, Cic. Phil. i. 6. in.: 
religio haeret in republica, Cic. Nat. D. ii. 4. With this 
we may reckon, res venit in religionem, ib. : thus also, 
rem habere religioni, as a difficulty, Cic. (see above): 
again, religione solvere, Cic. Cecin. 34.in. — III. "he sa- 
eredness, holiness, or sanctity of a place, thing, or deity ; 
inferre religionem, Cic. Dom. 39: religione liberare lo- 
cum, to profane, Cic. Harusp. 8: fani, Cic. Invent. ii. 1: 
templorum, 'Tacit. Hist. i. 4: sapientissimorum ac for- 
tissimorum mentes mihi videntur ad deorum religi- 
onem ac sanctimoniam demigrasse, i. e. in deos esse 
relatas, Cic. Rab. Perd. 10: hominis genibus quzdam | 
et religio inest, observatione gentium, Plin. H. N. xi. 
45. ante med. $. ro3: Diana loco mutata, religionem 
non amisit, Cic. Verr. iv. 35 : religio officii, Cic. Verr. iii. 
1; or this may mean, obligation : also of sacred things ; 
tantis eorum (deorum) religionibus violatis, Cic. Verr. iv. 
35, the images of the gods: videre, quanta religione fue- 
rit (simulacrum Dianae) apud Segestanos? ib. in., how | 
great sanctity that image had among the Segestani, how 
sacred it was esteemed by them ; or this may mean, sanc- 
tity, so far as it is recognised by worship offered ; and he 
who robs the furniture or ornaments of a place of wor- 
ship, violates hereby the sanctity of the deity to whom | 
worship is there paid : religiones 1psze, quz illam belluam 
cadere viderunt, commosse se videntur, the holy altars, 
images of the gods, Cic. Mil. 35. med.: vestre are, ves-| 
tre religiones viguerunt, ib., deity : fluviosque voco, quz | 
:theris alti religio (est), deity, divinity. ^ IV. 4 sacred 
obligation ; nec Achzeos religione obstringerent, irrita ea 
qua jurejurando sanxissent, faciendi, Liv. xxxix. 37.| 
extr., obliges: also, populum, Cic. Phil. ii. 33. med.; or | 
this may mean, guilt: religione exsolvere, Liv. v. 23. extr. : 
again, officii, Cic. Verr. iii. 1: fedus summe religionis, 
Cic. Invent. ii. 30: religio societatis, Cic. Verr. iii. 58. 
N. B. It is frequently doubtful, whether we should ren- 
der it, conscience, religious scruple, or obligation ; but in 
the end it comes to the same ; for the Roman who had a 
scruple of conscience, had also an obligation to do or to | 
omit doing any thing: hence, an» oath; servare reli- | 
gionem, Nep. Ages. 2, to keep his oath, his promise made 
upon oath ; or this may mean, conscientiousness, (see IT.): 
hac religione non deterritus, oath, Nep. Dion. 8. N. B. 
Since almost every nation considers their religion to be the 
only true one, and so looks upon the religion and religious | 
customs of foreign nations as superstition ; hence, IV 
Superstition ; religiones suscipere, Cic. Dom. 54. extr. : 
religio est tales obrui, Plin. H. N. xxxv. &. (see above). 
VI. Divinity, deity ; wtheris, Virg. (see above, III.): 
eorum (deorum) religionibus violatis, Cic. (see above, 
III.); and to this may be referred several more examples. 
N. B. The first syllable is long with the poets, hence | 
many have printed relligio. Certainly since it is a long 
word, and its first three syllables short, a poet, as Virgil, 
Horace, &c., could not use it in verse, without making 
the first syllable long : thus also it is with Italia, &c. 

RÉrÍGIOSE, adv. (from religiosus, a, um), I. Re- 
ligiously ; templum religiosissime colebant, Cic. Invent. 
ii. r: natalem Virgilii religiosius quam suum celebrabat, 
Plin. Ep. iii. 7. med. $. 8: poéticen religiosissime vene- 
ror, ib. Ep. 15. II. Conscientiously, with scrupulosity or 
exactness ; testimonium dicere, Cic. Cel. 22 : commendare, 
Cic. ad Div. xiii. 17. extr.: promittere, Nep. Att. 15: 
nemini religiosius, quod juraverit, custodiendum, Plin. 
Paneg. 65: natalem celebrare, Plin. Ep. (see above): 
po&ticen venerari, Plin. Ep. (see above): nihil curiose, 
nihil religiose administrant, Colum. iii. ro. ante med. 
$. 7 : religiosius rem rusticam colunt, ib. xi. 2. extr. 

RÉrÍc10siÍTas, àtis, f. (from religiosus, a, um), reli- 
giousness, conscientiousness ; est et illa justitia, que 
quartum vulgata divisione virtutum loeum possidet, quae 
cum religiositate, id est, ázeiómn7i copulatur, Apul. Doctr. 
Plat. 2. ante med. p. 16, 8. Elmenh.: pro merito religio- 
sitatis, ''ertull. Apol. 25. in. 

R£rYerOsus, a, um, (from religio), I. Sacred, 
holy, of things and places; locus, Cic. Rab. Post. 2. 
extr.: altaria, Cic. Planc. 35: templum, Cic. Manil. 22: 
Cic. Verr. iv. 43: quidquid religiosissimum in templis 
erat, partim recondunt, &c., Flor. i. 13: dedicatio est re- 
ligiosa, Cic. Dom. 48, is sacred, or, contains a sacred ob- 
ligation : also, holy or conformable to religion, pious, de- 
vouí; et aliqui (homines) nomine quoque consalutare, 
religiosius putant, Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5: 
qui (Romani) sustulere monstra, in quibus hominem oc- 

religiosissimum erat, mandi vero etiam saluberri- 

mum, ib. xxx. r. extr. $. 4... To this we may refer also, 

dies religiosus, Cic. Att. ix. 5. med., a holiday, which 

was celebrated as a festival, and on which no work was 

done, because it was an unlucky day; but see the follow- 

inf: ,.— IL. Full of of conscience, scru ; 

giosum est, Liv. ii. s, it is the subject of religious 
- 


religiosum, Cic. Czcín. ro: religiosissimis juravit verbis, 
| Petron. 21: hence fig., i. e. exact, accurate ; aures Atti- 
| corum teretes et religiose, sc. in audiendis orationibus, 
| Cie. Or. 9. in.: auctor rerum. Romanarum religiosissi- 
mus, Cic. Brut. rr. 2. Dies, Cic. Att. ix. 5. med.: Liv. 
vi. r. extr.: Gell. iv. 9; and Festus: a day commemora- 
tive of some unfortunate event, as, of the defeat at Allia ; | 
probably so called because on that day the Romans made | 
it a point of conscience to do no work. — 3. T'oo religious, 
bigoted, superstitious s Gell. iv. 9, from au. old poet, Re- 
ligentem esse oportet, sed religiosum nefas: to this may 
be referred, asotos ita non esse religiosos, ut edant de 
patella, Cic. (see above): and to this may several ex- 
amples be referred from above, since what to one seems 
to be conscientious conduct, &c. seems to another to be 
bigoted or superstitious, and vice versa: mulier, 'T'er. (see | 
above); but this perhaps is not necessary. N. B. 'T'he 
first syllable, as in Religio, is used long by the poets, | 


| 


as Virg. /En. ii. 365: hence some have printed Relli. | 
giosus. 

RirÍco, avi, atum, are, (from re and ligo, are), — I.| 
To bind back, or gen., to bind, to bind on, fasten, tie to ; 


relictis rebus, all other things set aside, Ter. And. ii. 5, 
1: Plaut. Epid. iv. 2, 35: Lucret. iii. 1084 : for this we 
find also, relictis rebus omnibus, Cic. Or. iii. 14. in.: 
Cos. B. C. iii. 102: Ter. Eun. i. 2, 86: thus also, res 
omnes relictas habeo pre quod tu velis, Plaut. Stich. ii. 
2, 38: thus also, omnia relinques, si me amabis, cum tua 
opera Fabius uti volet, Cic. ad Div. ii. 14. Also, £o let 
alone; agrum, not to sow, to leave fallow ; agrum alter- 
nis annis relinqui oportet, Varr. R. R. i. 44. &. 3: tri- 
buni plebis certamen sine effectu in beneficio apud pri- 
mores patrum reliquere, Liv. iv. 7, they conferred an 
obligation upon : fidem sociorum relinquere liberam spei 
vel obnoxiam timori, Liv. xxvi. 38. IV. To leave re- 
maining, to leave behind ; cum multis non modo granum 
nullum, sed ne palee quidem ex omni fructu atque ex 
annuo labore relinquerentur, Cic. Verr. iii. 48. ante med. : 
ut vobis non modo dignitatis retinendz, ne libertatis qui- 


| dem recuperandz spes relinquatur, Cic. Agr. i. 6. post 


in., was left, or remained : hence, relinqui, £o remain, be 
left; hence, relinquebatur una via, Ces. B. G. i. 9, re- 
mained : nihil relinquitur, nisi fuga, Att. in Cic. Ep. ad 
Att. ix. 10. post med., nothing remained: relinquitur 


navem ad terram, Cos. B. G. iii. 15: classem ab aggere, | 
Virg. /En. vii. 106: classem litore "Threicio, Ov. Met. | 
xvi. 439: retinacula saxo, Hor. Sat. i. 5, 19, i. e. ad 
saxum : naves ferreis injectis manibus, Caes. B. C. ii. 6:| 
tigna laminis clavisque, ib. 10: capillum in vertice, 'T'a- | 
cit. Germ. 38: comam, Hor. Od. i. 5, 4: vincula laquei 
foribus, Ov. Met. xiv. 7, 35: latrones catenis, Flor. iii. 
I9: canem pro foribus, Suet. Vit. 16: manus post terga, 
ib. 17: herbam desectam, Colum. ii. 18, &, to bind, bind | 
together. "Thus also, religatus, a, um ; e. g. Hector ad | 
currum religatus, Cic. T'usc. i. 44: janitor religate catena, | 
Ov. Am. i. 6, r: religata in litore pinus, ib. Met. xiv. 
247: Lyde religata comam in comtum (i. e. compositum) 
nodum (al. incomtam nodo) more Lacens, i.e. habens | 
comam religatam, &c.; or for coma (ablat.) religata; or, 
cujus coma est religata, &c., Hor. Od. ii. 11, 24 : navi- 
gium, Plin. Paneg. 82: religatos equos carpere gramen, 
Virg. /En. ix. 352: funiculus a puppi (i. e. ad puppim) 
religatus, Cic. Invent. ii. 5. — II. T'o bind back: hence, | 
to unbind; juga manu, Catull. lxii. 84. 

RErixo, lévi, litum, 3. (from re and lino, ere), to open 
any thing which has been. closed with pitch, resin, or the 
like; as, a bottle, cask, &c.; relevi dolia omnia, Ter. | 
Heaut. ii. 1i, 51, have emptied of wine: nolo ego nos 
pro summo bibere; nulli relerimus (for releverimus) post- 
ea, i.e. non deinde vinum depromserimus, Plaut. Stich. 
V. 4, 38 : mella servata thesauris relines, Virg. Georg. iv. | 
228, to take out the honey. | 

R&ErrNaQvo, liqui, lictum, 3. (from re and linquo, ere), | 
to leave back, leave behind ; also, to leave (when it means 
the same), as, when one goes away, dies, &c.; fratrem si 
reliquissem, Cic. ad Div. ii. 15, sc. in the province, at my 
departure: de consilio legatorum, quos Cesar ad exerci- | 
tum reliquerat, C:s. D. G. vii. 5: quem minoribus cas- 
tris presidio reliquerat, ib. 49: quod ibi paululum fru- 
menti reliquerant, Ces. B. C. i. 78: Morini, quos Cesar 
in Britanniam proficiscens pacatos reliquerat, Css. B. G. 
iv. 37: nam fundos decem reliquit, Cic. Rosc. Am. 7, sc. 
at (after) his death: thus also, heredem reliquit, Cic. 
Quint. 4: cris alieni aliquantum, Cic. ib.: mortua est ; | 
reliquit filiam, Ter. Heaut. iii. 3, 43: liberis nostris pa- 
trimonium paterni nominis, Cic. Dom. 58: memoriam 
nullam, Cic. Offic. ii. 16: qui (carmina) in epulis esse 
cantitata,—in Originibus (a well-known history by the 
elder Cato) scriptum reliquit, Cic. Brut. r9: thus also, 
relictus, a, um ; e. g. domus hereditate relicta, Nep. Att. 
3: cum pauper cum duobus fratribus et duabus sororibus 
relictus essem, Varr. R. R. iii. 16. post in. $. 2 : se testa- 
mento liberum relictum esse, audisset, Ulp. in Pand. xxi. 
I, I7. prope fin. $. 16: also, £o leave, i. e. not to take 
away, to let stay or remain ; modo ut relinquerentur (tri- 
buni), Liv. iii. 6. prope fin.: also, £o leave behind one, in 
running, excellence, &c.; discessu mugire boves atque 
querelis impleri nemus, et colles clamore relinqui, Virg. 
JEn. viii. 216, the cry (of the cattle) left the hills behind, 
i.e. reechoed or went over the hills to the den of Cacus ; 
or we may render it thus, the hills were left by the cattle 
with lowings: but this is nearly the same as discessu 
mugire boves, and seems too weak an expression after 
nemus omne querelis impleri ; unless we say that discessu 
mugire boves expresses in general terms what is after- 
wards more particularly described by nemus omne quere- 
lis impleri, and colles clamore relinqui: hence, I. To 
give up, abandon; urbem-—relictam direptioni, Cic. ad 
Div. iv. 1. post med.: locum precibus, Cic.; see Locus : 
et liber et mihi relictus, Plin. Ep. ix. 36, left to myself, 
i.e. alone: hence, £o leave or allow, permit; seq. infin.; 
nullique relinques penetrare, &c., Sil. iii. 709. IL. To 
leave, forsake, abandon, desert; quos reliquerant, Nep. 
Dat. 6: rem et causam communem, Cic. Ciwecin. 18: do- 
mum, Cic. Cat. i. 7: partem subselliorum nudam, ib.: 
me quoque narrato sola tellure relictum, Ov. Her. x. 129: 
in mediis lacera puppe relinquor aquis, Ov. Pont. ii. 3, 
28: hoste vacare domos, sedesque adstare relictas, Virg. 
JEn. iii. 123: hence, relictus ab altera (febre), Cic. Att. 


| 


illud, quod vociferari non destitit, non debuisse—suum 
negotium agere, Cic. Fl. 34. ante med., now that re- 
mains. Also, relinquitur, ut quiescamus, Cic. Att. x. 8. 
post in., where observe ut: but this is found frequently 5 
relinquitur, ut, &c., Cic. Invent. i. 29. post med.: thus 
also, relinquebatur, ut, &c., Ces. B. G. v. 19: thus also 
ut is found after reliquum est: hence, relictus, a, um, for 
reliquus, /ef?, remaining; nihil relicti mihi est, nothing 
is left to me; nam nihil mihi relicti quidquam aliud jam 
esse intelligo, Plaut. Merc. iii. 4, 81: relictum, a vemain- 
der; si fiat rapti, fiat mensura relicti, majorem domini 
parte, viator, habes, Ov. de Nuce 99, of the remainder, 
rest. NN. B. In Liv. ii. 17. we find, inter saucios consul 
spe incerta vitze relictus ; which is incredible, especially 
since this consul afterwards triumphed: perhaps we 
should, as Duker supposes, read, relatus or revectus, 
&c. 

RErYíQviTÍo, onis, f. (from reliquor, atus sum), an 
arrearage, balance of an account still to be paid; sed si 


|pupillus post pubertatem, rationibus a tutore adceptis, 


reliquationem ejus secutus, usuras adceptaverit, privile- 
gium non amittit, Paul. in Pand. xxvi. 7, 44: hence fig.; 
etatis, T'ertull. de Anim. 56, what is wanting in years ; 
and a little after, nulla erit reliquatio temporum. 
REríQvATOn, oris, (from reliquor, ari), he that is in 
arrears; superioris anni, Paul. in Pand. xlvi. 3, 102. 
RErÍíQuATRIX, icis, f. (from reliquor, ari), sAe that is 


| im arrears: hence fig.; delictorum, Tertull. de Anim. 


385- 

RzrrQUur1a, z., See Reliquis. 

RÉríQvLE, arum, f. (probably sc. partes or res, from 
reliquius, a, um, left, remaining), &he remains of any 
thing, residue, remnant, rest; copiarum, Nep. 'T'hem. 5: 
exercitus, Hirt. Alex. 40: familie gladiatoriv, Ces. B. C. 
iii. 21: conjurationis, Cic. Parad. iv. 1: generis, Ter. Ad. 
iii. 3, 9o: belli, Sallust. in Orat. Philippi adv. Lepid.: 
exsulum, ib. in Orat. Macri Licin. ad Pleb. post med.: 
hordei, Phedr. v. 4, 3: vim, ib. iii. r, 6: cibi, Cic. Nat. 
D. ii. £2, the excrements: for which we find reliquie, 
absolute (sc. cibi), Sen. de Constant. r3: reliquie (sc. 
cibi or ciborum) means also, the rest or remainder of the 
food ; Plaut. Curc. ii. 3, 42: Plaut. Men. i. 2, 33: Plaut. 
Pers. i. 3, 25: Plaut. Stich. iii. 2, 40 : Suet. Galb. 22: 
Petron. 6: Phedr. i. 22, 6: hence, with allusion to this, 
Cicero, ad Div. xii. 4. in., says, Vellem, Idibus Martiis 
(on the day of Cesar's murder), me ad cenam (i. e. ce 
dem Cesaris) invitasses, reliquiarum nihil fuisset, nothing 
should have been left, i. e. Antony too should then have 
been killed : peditatus, Plaut. Mil. i. 1, 54 : febris, Cels. 
ii. 4. extr.: also with a genitive of him that leaves any 
thing remaining; quam palmam tibi dii reservent, ut 
avi reliquias persequare, Cic. Senect. 6, that which your 
grandfather left you (sc. the war with the Carthaginians): 
reliquie Danaum atque immitis Achilli (for Achillis), 
Virg. /En. i. 30 (34); iii. 87, the rest, remainder (of the 
'Trojans), who escaped from the Greeks: thus also, reli- 
quias tant cladis (1. e. ex tanta clade) colligere, Liv. xxii. 
56, the remainder of the troops: hence, /lie remains or 
relics of a corpse, i. e. ashes, &c.; reliquias legere, Suet. 
Aug. 100: inferre tumulo, Tacit. Ann. iii. 4: terra con- 
dere, Virg. /En. v. 47: Marii, Cic. Leg. ii. 22; and 
Sen. Ep. 92. extr.: Tacit. Ann. ii. 75: Suet. Domit. 8. 
exw. N. B. 1. We find also the singular; converrito- 
rem pridianz reliquis (sc. ciborum), Apul. in Apol. ante 
med. p. 277, 13. Elmenh. (in poetry). 2.Since the poets 
use the first syllable long, hence some write the word 
relliquize, which others consider to be unnecessary. 3. 
Some think that reliquia, orum, is also in use; reliquiis, 
qua sunt rosuri, &c., Phedr. i. 22, 6; but ed. Burm. 
and others read quas. In itself, reliquia, orum, is not 
contrary to analogy. 

RÉríqvo, are. See Reliquor. 

RErYÍQvoOn, atus sum, ari, £o leave a balance unpaid, 
not to pay all that is owing, to leave some part still to be 
paid ; to owe a balance, to be in arrears ; debitores, qui ex 


viii. 6. extr.: perditus (homo), ab omni honestate relic- 
tus, Cic. Rab. Perd. 8: also, to forsake, i. e. not to assist ; 
relinqui eum non par esse, Nep. Dat. 6: hence, jus 
suum, Cic. Cecin. 36, to neglect: hence, vitam, Virg. 
Georg. iii. £475 and, animam, Ter. Ad. iii. 5, 52, to 
leave life, i.e. to die: thus also, quem vita reliquit, Lu- 
cret. v. 64 5 and, alterum anima reliquerit, Nep. Eum. 4, 
is dead: thus also, ubi vita tuos reliquerit artus, Ov. in 


administratione rei publiez reliquantur, Ulp. in Pand. l. 
4; 6. med. ed. Haloand., where oth; edd. read relinquan- 
tur; but the former is better: Stichus summas, quibus 
reliquatus erat, — reddidit, Scev. ib. xxxiii. 8, 23; and 
ib. x. 2, 20. med. $. 6: xxx. 7, 40. in. $. 24: also with 
an accusative; Stichus, qui reliquatus est amplam sum. 
mam, &c., Scev. ib. xxxiii. 7, 20. ante med. $. 1: debi- 
tum, quod ex conductione reliquatus est, agnovisse eum 
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RELIQUUS 


videri, Paul ib. xxvi. 7, 46. post in. N. B. Active; si 
quis rationes exigere vetetur, non impeditur reliquas exi- 
gere, quas (ed. Haloand. reads, reliqua exigere quz) quis 
se reliquavit, Ulp. in Pand. xxxiv. 3, 9, ex ed. Torrent., 
which any one has left; but ed. Haloand. has, qua quis 
ipse reliquavit: perhaps we should read quis or queis 
(for quibus) quis se reliquavit. 

RErLÍQUUS, a, um, for relictus, a, um, (prop. for reli- 

quus or relinquus, from relinquo), and so, — I. Ztemain- 
ing, the rest, the residue ; si qua spes reliqua est, Cic. in 
Ciecil. 5: mulo, quem tibi reliquum esse dicis, Cic. ad Div. 
ix. l0: necessitudo, ex qua reliquus est Rufus, Cic. ad 
Div. xiii. 9: hence, reliquam pecuniam solvere, Cic. ad 
Planc. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16. in., the mo- 
ney that still remains to be paid: thus also, quid venie- 
rit, quid exactum sit, quid reliquum sit, Cato R. R. 2, 
still remains, is not yet paid : thus also, erat ei de ratiun- 
cula apud me reliquum pauxillulum numorum, Ter. 
Phorm. i. r, 3: hence, reliquum, and plur. reliqua, sub- 
stantivé, £he rest, remainder; reliqua corporis, Aur. Vict. 
de Cs. 21: reliqua belli, Liv. ix. 16. in.: especially, te 
remainder of a debt, a balance due, arrears; nunc quod 
reliquum restat, volo persolvere, Plaut. Cist. 1:340 :n 
reliquum quantitatis; e. g. si principalis rei bona ad fis- 
cum devoluta sint, fidejussores liberantur, nisi forte mi- 
nus idonei sint, et in reliquum non exsolute quantitatis 
adcesserint, Paul. in Pand. xlix. 14, 45. prope fin. $. 11: 
cum tanta reliqua sint, ne Terentie quidem adhue, quod 
solvam, expeditum est, Cic. Att. xvi. 15. post med.: nam 
cum ex reliquis, quze Eros fecit, vel abundare debeam, 
cogor mutuari, ib. xv. 15. med.: reliqua mea Camilius 
scribit se adcepisse; ea quz sint, nescio, et aveo scire, ib. 
vi. r. post med.: reliqua reddere, Paul. in Pand. xxxv. 
I, 81: hence, reliqua trahere, Papin. in Pand. xl. 7, 34. 
ante med. $. 1; or, debere, ib. ; or, habere, Paul. ib. xxxv. 
1, 81, to be in arrears: reliqua computare; e. g. reliquis 
computatis, Papin. ib. xl. 7, 34. post med.: we find also 
reliqua, sc. partes or rationes; e. g. si quis rationes exi- 
gere vetetur, non impeditur reliquas exigere, quas quis se 
reliquavit, Ulp. in Pand. xxxiv. 3, 9. ed. Torrent., where 
rationes, which precedes, is redundant: ed. Haloand. 
reads, reliqua exigere, quz quis ipse, &c. Observe also, 
reliquum est, i£ remains only that, &c., which may be 
rendered also, as for the rest, what remains or is left; 
Nep. Att. 21: Cic. ad Div. vi. 9: vii. 31: also without 
ut; reliquum est, ubi nunc est respublica, ibi simus, Cic. 
ad Div. ix. 9. post med.: reliquum est, tuam profectio- 
nem amore prosequar, ib. xv. 21. extr.: again, nihil est 
reliqui, for reliquum, nothing remains; cum reliqui sit 
nihil omnino, Cic. Fin. ii. 31. med. (prop., a remainder): 
reliquum habeo aliquem, or aliquid, I have still left or 
remaining, Cic. ad Div. ix. 15: reliquum facere aliquid, 
for relinquere, to leave remaining; alicui aratrum reli- 
quum facere, for relinquere, to leave it, i.e. not to take 
it with other things, Cic. Verr. iii. 55. post med.: quod 
fortuna in malis reliqui (for reliquum, see above) fecit, 
Cic. Sull. 32. in., has left: agros reliquos feci, Cic. Verr. 
iii. 44, for reliqui, have left or passed over: hoc addita 
cura vix mihi vitam reliquam facit, Cic. Att. iii. 8. ante 
med.: for reliquum facere we find also, velle aliquid reli- 
quum esse; e.g. filium, quem tantum unum ex multis for- 
tuna reliquum esse voluisset, Cic. Cluent. 7, for reliquisset, 
reliquum fecisset. Again, nullum munus cuiquam reli- 
quum fecisti, Cic. ad Div. iii. 13, hast fulfilled all: hence, 
nihil reliqui facere, to leave nothing remaining, Cic. Verr. 
iii. 48: to leave nothing undone, i. e. to take all possible 
pains; Nep. Att. 21: Cms. B. C. ii. 26: observe again, 
quod reliquum est, Cic. ad Div. xiii. 72: Planc. ad Cic. 
ib. x. 115 or, de reliquo, Cic. ad Div. vi. 20. post med.; 
Cic. Or. i. 22. post in., as for the rest : thus also we find 
reliquum ; ad cubituram mage sum exercita; reliquum 
ad cursuram sum tardiuscula, Plaut. ap. Non. 3. n. 54; 
or in ed. Gron. (cum prwf. Ernesti) p. 477, as for the 
rest: and, reliqua, as for the rest; reliqua, ita mihi salus 
aliqua detur potestasque in patria moriendi, ut me lacry- 
me non sinunt scribere, Cic. Q. Fr. i. 3. extr. Again, 
et reliqua, for which we usually say, et cetera, and so 
forth (when we would not say and write all); thus an 
edict of Aurelian concludes, Quare sanctissimi Quirites, 
et reliqua, Vopisc. in Firmo 5. extr.: thus also, Cic. Fin. 
ii. 32. extr., Africanus cum patria loquens, Desine Roma 
tuos hostes—reliquaque praeclare; namque tibi moni- 
menta mei peperere labores. II. Left, remaining, i. e. 
future; de reliqua et sperata gloria, Cic. Q. Fr. i. 1, 15: 
spe reliqu: tranquillitatis, Cic. Sext. 34: non solum pra- 
senti bello sed etiam reliquo tempore ferociorem reddidit 
civitatem, Nep. Them. 1: hence, in reliquum tempus, 
Cic. Verr. iii. £5: Cws. B. C. iii. 165 and, in reliquum, 
sc. tempus, Liv. iii. 21: xxiii. 20: xxxvi. IO. extr.: Sal- 
lust. Jug. 42 (46): Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 7. 
extr. III. Left remaining, i.e. another: plur., the 
others, the rest; sunt enim multi, qui omnino Grewcas 
non ament literas; plures, qui philosophiam; reliqui, 
&c., Cic. Acad. iv. 2. ante med.: ut ei magistratus reli- 
qui omnes pareant, excepto tribuno, Cic. Leg. iii. 7: dat 
negotium Senonibus reliquisque Gallis, Ces. B. G. ii. 2 : 
ad eam sententiam, cum reliquis causis, hec quoque ratio 
eos deduxit, ib. ro: arcem sacerdotibus tradunt, reli- 
quum oppidum relinquunt, i. e. reliquam partem, Nep. 
Them. 2: thus also, exercitus reliquus conservatus est, 
ib. Dat. 2: oppida, vicus, reliqua privata zedificia incen- 
dunt, Ces. B. G. i. 5: aurum perinde adspernantur 
(Scytha), ac reliqui-mortales adpetunt, Justin. ii. 2: Bru- 
torum, Cassii, Domitii, Trebonii, reliquorum, for, et reli- 
quorum, Cic. Phil. ii. 12: thus also, deinceps Jovem at- 
que Junonem, reliquos, for et reliquos, Cic. Univ. rr: 
hence, reliquum, reliqua, de reliquo, as to the rest, (see 
above). N. B. This word is also cited as a quadrisyl- 
lable; nunquam reliquo (reliqu-o, or relicuo) reparari 
tempore posset, Lucret. i. 5615 but ed. Creech. has it as 
a trisyllable, for there we find, id nunquam reliquo, &c. 

RELiSUS, a, um. See Relido. 

RELL1G10, RELLIGIOSUS, a, um, &c. See Religio, 
&c. 

RÉLóco, are, (from re and loco, are), to let out again 
si lege operis locandi comprehensum esset, ut, si ad diem 
effectum non esset, relocari id liceret, non alias prior 
conductor ex locato tenebitur, quam si eadem lege reloca- 
tum esset; nec ante relocari id potest, quam dies eflici- 


RELOQUOR 


endi preteriisset, Ulp. in Pand. xix. 2, 13. post med. 
$. ro. 

RéÉLóQvom, cütus sum, 3. (from re and loquor), £o 
speak again, reply; dicuntur eloqui et reloqui in fanis 
Sabinis e cella dei, Varr. L. L. v. 7. ante med. 

RirUcEo, luxi, 2. (from re and luceo), I. To shine 
back, or simply, to shine, to be bright, glitler, for re is 
frequently without force; stella relucet, Cic. (ex Arateis), 
Nat. D. ii. 42: e Vesuvio flamme altaque incendia relu- 
cebant, Plin. Ep. vi. 16, 13: freta igni relucent, Virg. 
JEn. ii. 312 : tota area auro relucebat, Plin. Paneg. 52: 
piscis, adpellatus lucerna, tranquillis noctibus relucet, 
Plin. H. N. ix. 27. $. 43: fons—purus et vitreus, ut nu- 
merare jactas stipes et relucentes caleulos possis, Plin. Ep. 
viii, 8. post in. $. 2 : favilla relucens, Gell. xvii. ro. prope 
fin.: barba reluxit, Virg. /En. xii. 3005; unless this be 
from relucesco: flamma relucens, Liv. xxii. 37: xxx. 6: 
fulgore reluxit domus, Ov. Met. xi. 6175 unless reluxit 
be from relucesco: thus also, solis imago reluxit, ib. xiv. 
169. II. Fig.; Ciwsariana szequitas reluxit, Val. Max., 
reappeared : see Relucesco, from which it is better to 
derive the perfect. 

RÉrUcEsco, luxi, 3. (the inchoat. of reluceo, or 
from re and lucesco), I. To become bright again, or 
simply, £o. grow bright, or, to shine brightly, to glitter ; 
solis imago reluxit, Ov. Met. xiv. 769: barba reluxit, 
Virg.; see Reluceo, where the perfect rather belongs to 
this: alias (lana) cum in superiore aut inferiore latitu- 
dinis loco fuerit, pleni luminis effigie relucescit, Mart. 
Cap. viii. post med. p. 294. Grot., or p. 195, 57. Vulc.: 
hence, absolute, relucescit, i£ grows light or clear again ; 
paulum reluxit, quod non dies nobis, sed adventantis 
ignis indicium videbatur, Plin. Ep. vi. 20. post med. 
$. 16. II. Fig.; postquam a Sullana violentia Casar- 
iana &quitas reluxit, gubernacula Romani imperii justiore 
principe obtinente, &c., Val. Max. ix. 15, 5, shone again; 
but here ed. "'orrent. reads, postquam-—Ceesariana :equi- 
tas reduxit gubernacula Romani imperii, justiore principe 
rempubl. obtinente, &c. 

Rxrvcro, are, for reluctor; e. g. faucibus Cerberi re- 
luctabat, Apul. Met. iv. med. p. 351, 28. Elmenh.: pec- 
tus et venter reluctabant, ib. vii. ante med. p. 189, 38. 
Elmenh. 

RÉLucTOR, atus sum, ari, (from re and luctor), to 
struggle or wrestle against ; hostis reluctans, Ov. Her. ii. 
9, 12: dracones reluctantes, Hor. Od. iv. 4, 11: hence 
fig., to struggle against, resist ; ore reluctanti, Ov. Am. 
lii. 4, I4 : nares et spiritus oris multa reluctanti obsuitur, 
Virg. Georg. iv. 30r: alicui, Martial. v. 37, 5: Etesiw 
reluctantur navigationi, Plin. Ep. x. 26: faces reluctan- 
tur, Sen. Herc. Fur. 1728: reluctatis (olim) iterum pug- 
nantia rebus elementa, Claud. Proserp. i. 42: diu reluc- 
tatus invitusque, Vell. ii. 102 : vestigia reluctantis, T'acit. 
Ann. iv. 22: diu sum reluctatus, Quint. procm. in.: 
aqua reluetantes, ib. ix. 4. post in. $. 7: lunam reluc- 
tantem deducere ccelo, Ov. Her. vi. 85: fata reluctan- 
tia, Petron. 111: also seq. infin. ; sedare, Claud. in Ru- 
fin. ii. 354, to endeavour, &c. 

RirLUDo, si, sum, 3. (from re and ludo, ere), /o play 
or joke wpon, to mock; adversum jocos alicujus, Sen. 
Controv. ii. ro. med. : sibique ipse reludat, Manil. v. 170. 

RErUwfiwNo, are, (from re and lumino), £o enlighten 
again cscos, to cause to see, "Tertull. Apol. 21: and, 
ib. de Anim. 34: Paulin. Nol. Ep. xxx. (viii.) 4. 

R&ErÜo, ére, (from re and luo), £o redeem or recover a 
pledge ; Cscil. ap. Fest. : Festus says, Reluere, resolvere, 
repignerare : Cwcilius in Carine, Ut aurum et vestem, 
quod matris fuit, reluar, quod viva ipsi opposuit pignori : 
also T'urnebus (as Gesner. in 'Thes. Ling. Lat. observes), 
pseudo-Cicer. Declam. in Sallustium c. 7, for domum 
redimere, as ed. Cort. Sallust. p. 106. has, would read 
domum reluere. 

RÉMACRESCO, crui, 3. (from re and macresco), to 
grow thin or lean again, or simply, to grow lean or thin ; 
et obesitate ventris et crurum gracilitate: quz» tamen ei 
valetudine longa remacruerunt, Suet. Dom. 78. 

RüEwirLÉDICO, xi, ctum, 3. (from re and maledico), 
to return reproachful language ; pronuntiavit, non opor- 
tere maledici senatoribus, remaledici civile fasque esse, 
Suet. Vesp. 9. extr. 

RiwaNciPo, avi, atum, are, (from re and mancipo, 
are) 4o emancipate again; remancipatam Gallus JElius 
esse ait, quze mancipata sit ab eo, cui in manum con- 
venerit. 

RiMANDO, avi, atum, are, (from re and mando, are), 
to send word again (in return); pax displicuit; re- 
mandatumque Pyrrho a senatu est, eum cum Romanis— 
pacem habere non posse, Eutrop. ii. 13 (7). 

RÉxANDO, di, sum, 3. (from re and mando, ere), to 
chew again ; Pontici mures simili modo remandunt, Plin. 
H. N. x. 73. ante med. $. 93: hence, devoret tzdium 
scripta et lecta sepius revolvendi, et quasi eundem cibum 
remandendi, Quint. xi. 2. post med. $. 41. 

RE€MxÁNEÉO, ansi, ansum, 2. (from re and maneo), to 
siay or remain behind, or simply, to stay or remain, sc. 
in a former place, of men, animals, and things ; domi, 
Cis. B. G. iv. 1: neque longius anno remanere uno in 
loco licet, ib., to remain : equos eodem remanere vestigio 
adsuefaciunt, ib. 2: remanere se apud eum velle, ib. 15: 
quo fugis ? o remane, nec me, crudelis, amantem desere, 
Ov. Met. iii. 477 : lenite clamorem, et cubito remanete 
presso, Hor. Od. i. 27, 8: ferrum, quod in corpore re- 
manserat, Nep. Epam. 9: quemvis aut eorum, qui dis- 
cesserint, aut eorum, qui remanserint, Cic. ad Div. vi. 3. 
post med.; but here, according to an observation of the 
editor, the words, aut eorum qui discesserint, are not in 
Codd.: Catulus remansit, Cic. Acad. iv. 48: hence fig., 
to remain, continue, be left; in qua muliere vestigia an- 
tiqui officii remanent, Cic. Rosc. Am. 10: Rhodiorum 
usque ad nostram memoriam disciplina navalis et gloria 
remansit, Cic. Manil. 18: expone igitur, primum animos 
remanere post mortem, Cic. T'usc. i. 12. in.: at manet 
in vita, cui mens animusque remansit, Lucret. iii. 403 : 
si ulla apud vos memoria remanet avi mei, Sallust. Jug. 
23 (26): eum obsecrat, ne quam contumeliam remanere 
in exercitu victore sinat, ib. 58 (62) : volens omnia post 
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manet vigoris, Sen. Med. 41, be left: id quod remansit 
in mente, Varr. L. L. v. 6. post med. : pars inferior in- 
tegra remanebat, Cows. B. G. vii. 35, remained whole. 

RÉM3No, are, (from re and mano, are), — I. T'o ffow 
again or back; retro remanat materies humoris et ad 
caput amnibus omnis, Lucret. v. 270; or here it may 
mean simply, to flow. II. T'o flow ; retro, Lucret. 
(see above). 

RxwvaNsío, onis, f. (from remaneo), a staying behind, 
or, a staying or remaining at a former place ; Cic. Ligar. 
2: Cic. Q. Fr. iii. 1, 5. 

RiÉMANsOR, Oris, m. (from remaneo), one that stays 
behind ; hence, I. One that stays out longer than his 
furlough, of soldiers ; qui diu afuisset, ut is inter re- 
mansores haberetur, Arrius Menander in Pand. xlix. 16, 
4. prope fin. $. 13, where ed. Haloand. reads emansores : 
si remansor aut negligens suorum aut segnis au£ extra 
contubernium agens, Arrius Menand. ib. leg. 5. $. 6, 
where ed. Haloand. has emansor. IL .4 soldier out 
upon furlough ; Inscript. ap. Mur. p. 747. n. 2. 

REnaxr, i. e. repetunt, Fest., who cites from Ennius, 
desunt rivos camposque remant, i. e. repetunt; this is 
probably for remeant. Scaliger reads, destituant rivos, 
camposque revitant (for rebitant) i. e. repetunt : ed. Ur- 
sini reads remanant: hence Dacier would read, destituunt 
rivos, camposque remanant. Also some read, Lucret. iii, 
69, remasse (i. e. remeasse), where ed. Creech. reads re- 
cesse. 

RÉMÉRBÍLIs, e, (from remeo, are), that goes back, 
returning ; saxum Sisyphi, Stat. Theb. iv. 537: e tu- 
mulo cum jam remeabilis adstat, cerno deam, Prud. 
Apoth. rogo (1118): animam in corpora remeabilem ad- 
firmant, 'l'ertull. de Resurr. Carn. 1. post med. 

RÉMÉACULUM, i, n. (from remeo, are), /he place 
where one turns back, or, a return ; per illuminarum 
Proserpine nuptiarum demeacula et luminosarum filice 
inventionum remeacula, Apul. Met. vi. post in. p. 174, 
12. Elmenh. 

R£wÉXTUS, us, m. (from remeo, are), « return, or, 
the right or. permission of returning ; e& nemo potest 
commeatum remeatumve dare exsuli, nisi imperator, ex 
aliqua causa, Marcian. in Pand. xlviii. 19, 4. extr. 

RiwÉDpÍAsILIs, e, (from remedio, are), remediable, 
curable ; et levi cura remediabiles, Sen. Ep. 95. ad med. 

REMÉDÍALIS, e, (from remedium), that cures or ve- 
medies ; vis, Macrob. Sat. vii. 16. extr. 

RiiMEDIA' TÍO, onis, f. (from remedio, are), a curing ; 
quod signum est remediationis, Scrib. Larg. 11. 

REMÉDÍATOR, Oris, m. (from remedio, are), one who 
cures or remedies ; valetudinum, "Tertull. adv. Marcion. 
iv. 8. ante med. : languorum, ib. 35. 

RiÉwÉDÍo, avi, atum, are, (from remedium), 4o cure, 
heal, remedy ; capitis dolorem quemvis tollit et in per- 
petuum remediat torpedo viva, Scrib. Larg. 11 : aliquem, 
ib. 14: viros facilius mulieribus remediari, ib. 18: hoc 
medicamento muliercula quaedam Rome multos reme- 
diavit, ib. 122. post in. : in futurum quoque remediatur, 
ib.: thus also, remediatus, a, um ; e. g. oportet tamen 
non indifferenter remediatos in futurum vivere, ib. 122. 
extr.: antequam remediati erunt, ib.: a demoniis aut 
valitudinibus remediati sunt, Tertull. ad Scap. 43; and, 
ib. de Bapt. 9: Apul. de Herb. 112. 

REMwEÉDÍOR, ari, (from remedium), £o heal, cure, vc- 
medy ; herba quinquefolium contrita, potui si datur cum 
vino, mire remediatur, Apul. de Herb. 2: alicui; e. g. 
febricitanti, ib. 105; and Hieron. Ep. 23. ad Castrat. 
med. 

RiwiDpYTom, ari, (from re and meditor), i. e. denuo 
meditari, £o meditate "pon again, to reconsider ; si re- 
meditari possem; sed diu mon retentavi memoriam 
meam, Sen. Ep. 72. in ed. Gron., where ed. Grut. reads, 
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se salva remanere, Vell. ii. 123: in duris remanentem 
rebus amicum, Ov. "Trist. i. 9, 23: ne residua in animis 
—ira remaneret, Petron. 109: si quid antiqui tibi re- 


si reminiscerer, for si remeditari possem : ed. Lipsii has, 
sic rem edidiceram ; but Lipsius would read, si remeditari 
possem, which is adopted in ed. Gron. 
REnÉbDÍu, i, n. (from re and medeor), I. .A re- 
medy, medicine, against amy disease, &c., for re often 
denotes, against; Cic. Nat. D. ii. 5o: Cels. iii, 9. in.: 
Lucret. vi. 1224: qui tuis venenis remedia invenit, Cic. 
Phil. xiii. r1: si purgatio nimia mulieri nocet, remedio 
sunt cucurbitule, Cels. iv. 20. med., serve as a remedy : 
remedium alicui adhibere, Plin. H. N. xxviii. 6. post in. 
$. 17: thus also, facere lieni, ib. xxx. 6. post med. 8$. 17, 
to cure: morborum remedia, against diseases, ib. xxix. 
4. ante med. $. r9: contraria serpentibus remedia de- 
monstrasse, ib. $. 20. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read contra serpentes: proserpinaca est ex- 
imii adversus scorpiones remedii, ib. xxvii. 12. prope fin. 
$. 104 : et esse (haematiten) praecipui remedii ad jocinoris 
vitia, ib. xxxvi. 20. post med. $. 37: in remedio est, si 
quis ejusdem generis alterum percusso ostendat, ib. xxix. 
4« post med. $. 27, it is good for, i. e. is a remedy against: 
abstinere cibo omni in prewsentissimis remediis habetur, 
ib. xxviii, 4. prope fin. $. 14: quin et sordes hominis in 
magnis fecere remediis, ib. ante med. $. 13, haye made it 
a powerful remedy : remedio est, i£ is a remedy against, 
it is good for ; demorderi aliquid— remedio esse unt, 
ib. med. $. 11: magnum remedium est et in l m 
capitis cinere, ib. rr. propefin. $. 49. — II. Fig., a means 
against any thing ; sometimes with a preposition, as ad ; 
sometimes with a genitive or dative of the thing against 
which a means may be employed ; ad magnitudinem fri- 
gorum remedium comparat, Cic. Verr. v. 10: remedium 
timoris, Liv. ii. 45. in.: injurie, Cic. Verr. iii. £6: ti- 
mori, Liv. iii, 3. in. : ad moram, Cic. Cluent. 9: ad do- 
lorem tolerandum, Cic. Tusc. v. 26: nec v nostra, 
nec remedia pati possumus, Liv. pref. ; and Cic. Cluent. 
24: Cic. Sull. 23: Suet. Áug. 42: also with ut; siligo 
biennio os triticum transit ; remedium (sc. est, is a means 
against it), ut gravissima queque grana ejus serantur, 
Plin. H. N. xviii. 8. extr. s Pv solis rh eer eR 
tactus inimicus (est, sc. minio): remedium ( 
siccato cera Punica cum oleo liquefacta cai 
ducatur, ib. xxxiii. 7. prope fin. $. 40. 
RxmwEDODÍA, sm, f. a town of 


REMELIGINES et remore a re 
Plauto in Casina, &c., says Festus; but 


iv. 3, 7, where the passage is said to 
do not &nd the word remeligines in : 


REMEMINI 


rends thus, on account of the anthority of Festus; but he 
prefers remoragines. If this word be correct, it would 
perhaps be derived from remillo, from re and (AA an, 
cunctor, moror, as also Scaliger supposes. 

RÉMÉMÍNI, isse, (from re and memini), to recollect ; 
ne rememineritis priorum, "Tertull. adv. Marcion. iv. 1. 
ex Esai xliii. 21. 

REx£ÉNOno, are, (from re and memoro, are), £o men- 
tion or narrate again, or rememoror, ari, £o recollect, re- 
member ; rememoramini (said the angel at the sepulchre 
of Jesus to the women), quz locutus sit vobis in Galilea, 
dicens, quod oportet tradi filium hominis et crucifigi, &c., 
"Tertull. adv. Marcion. iv. c. 43. med. e Luce» xxiv. 6, 
where the Vulgate has recordamini. 

REMENSUS, a,um. See Remetior. 

RÉMEoO, avi, atum, are, (from re and meo, are), £o re- 
turn, to come back or again ; of men, animals, and things ; 
agr, Cic. Nat. D. ii. 46: gaudia non remeant, sed fugi- 
tiva volant, Martial. i. 16, 8, where other edd. have re- 
manent: coturnices, cum ex Italia trans mare remeant, 
Varr. R. R. iii. 5. $. 8: navis, Tacit. Aun. xii. 69: 
Caium remeantem Armenia, et vulnere invalidum, Tacit. 
Ann. i. 3: dies, Tibull. i. 4, 28 (24) : per singulas mem- 
brorum partes certis pestifer calor (febris) remeat aut 
rigor, Plin. H. N. vii. 5o. post med. $. 51 : ubi remea- 
vere aquz (the Tigris), Pasitigris adpellatur, ib. vi. 27. 
post in. $. 31 : observa orbem rerum in se remeantium, 
Sen. Ep. 36. prope fin.: victor ad Argos, Virg. /En. ii. 
95: remeabo intro, Plaut. Epid. v. r, 55: also with an 
accusative; urbes patrias, for ad, in, Virg. JEn. xi. 793: 
thus also, penates, Stat. Sylv. iii. 5, 12 : castra, for in 
castra, Apul. Met. vii. post in. 

R&wrznao, cre, (from re and mergo, ere), to dip in or 
immerge again ; conatus expergisci volentium, qui tamen 
superati soporis altitudine remerguntur, Augustin. Con- 
fess. viii. 5. post med. 

REwETÍOR, mensus sum, 4. (from re and metior), 

I. To measure again, to measure back ; astra rite, Virg. 
JEn. v. 25, to observe again: hence, r. Of travelling, 
io go back ; iter, to travel or journey back, Stat. Theb. 
iii 324: mille et ducenta stadia, Plin. H. N. ii. 7r. 
$. 73: sol non remetitur diem ? Sen. Med. 31, does not 
go back by day (to the east)? also passivé; remenso 
pelago, Virg. /En. ii. 181 : remenso mari, ib. iii. r43. 
2. T'o think or reflect upon again ; dicta, Sen. de Ira iii. 
36: discrimen transmissum, Plin. Ep. viii. 11. 3. 7' 
repeat, to relate again ; fabulam, Apul. Met. i. post in. 
p. 104, 7. Elmenh.; and, ii. post med. p. 123, 35. El- 
menh. 4. To give back again ; aliquid vomitu, Sen. Ep. 
95. ante med., e. g. vinum omne, to vomit up : thus also, 
hi, quidquid biberint, vomitu remetientur tristes et bilem 
suam regustantes, Sen. de Prov. 3. prope fin. : thus also 
of urine, Martial. vi. 89, 5. II. T'o measure in re- 
turn; frumentum pecunia, Quint. Decl. xii. 19, to give 
an amount of money equivalent to a certain quantity of 
corn. 

RrwEX, ígis, m. (from remigo), a rower ; Cic. Verr. 
v. 33: Cic. Att. xiii. 21. post in.: Cic. Divin. ii. 55: 
Cas. B. C. ii. 24 : Nep. Dion. 9. We find also remex 
for plur. remiges, Virg. /En. v. 116: Ov. Trist. i. 10, 4 : 
v. 14, 44 : Tacit. Ann. iv. 5. 

REx: or Rukwr, orum, ('PZz», Strabo and Ptol.), a 
people of Gallia Belgica, near the modern Rheims ; Ces. 
B. G. ii. 3 and 5: v. 54: vi. 4: Plin. H. N. iv. x. $. 31. 
"Their chief town was called Durocortorum, Czs. B. G. 
vi. 44. N. B. The orthography Rhemi is perhaps un- 
necessary, since it is not a Greek word: thus also it is 
with Rhenus, where the h is unnecessarily inserted. 

R&EwfÍceATÍO, onis, f. (from remigo), a rowing ; inhi- 
bitio autem remigum motum habet, et vehementiorem 
quidem, remigationis, navem convertentis ad puppim, 
Cic. Att. xiii. 21. ante med. 

REwfcíUu v, i, n. (from remigo), I. The oars of a 
galley, &c. ; remigio veloque, quantum poteris, festina, 
Plaut. Asin. i. 3, 5, with oars and sails, i. e. with all 
one's might: nudum remigio latus, Hor. Od. i. 14, 4: 
and, Virg. Georg. i. 202 : "l'acit. Ann. ii. 24: hence fig., 
of the wings of birds, &c.; dextro Cephaleida dextram 
radens remigio (Cycnus), Avien. in Arat. 640: remigia 
pinnarum indefessa, of an eagle, Apul. Flor. post in. 
p. 341, 3. Elmenh.; and of the same, remigium dextra 
levaque porrigens, Ov. Met. vi. ante med. p. 179, 27. 
Elmenh.: thus also, remigii oblitze (aves) pennarum vela 
remittunt, Lucret. vi. 743; or here it may mean, a row- 
ing (with wings); pennarum belongs to remigii: again, 
of Cupid; remigio plume raptum maritum (Psyches), 
i.e. Cupidinem (who had flown away), Apul. Met. v. 
post med. p. 169, 29. Elmenh.: thus also of Mercury; 
volat ille per ara magnum remigio alarum, Virg. JEn. i. 
301 (305); or here it may mean, a rowing: again, of 
Dedalus; tibi, Phebe, sacravit remigium alarum (sua- 
rum), Virg. /En. vi. 19: also, remigium, volucres dis- 
ponit in ordine pennas, Ov. Art. ii. 45. — IL. 4 rowing ; 
ubi portu exiimus, homines (nomin.) remigio sequi, Plaut. 
Bacch. ii. 3, 55: Isidis portus decem dierum remigio ab 
oppido Adulitarum distans, Plin. H. N. vi. 29. ante med. 
$. 34: hujus (peninsule) objectu vastus efficitur sinus 
duodecim dierum et noctium remigio enavigatus, ib. ix. 
3. $. 2: findite remigio, navita dixit, aquas, Ov. Fast. 
iii. :86, by rowing: geminasque legit de classe biremes, 
remigioque aptat, Virg. En. viii. 8o, furnishes them with 
oars, fits them out for rowing; unless we regard it as an 
hypallage for aptatque remigium (i.e. remos) illis bi- 
remibus, added oars to, furnished the ships with oars: 
the sense is the same: thus also, olli remigio noctemque 
diemque fatigant, ib. 94, by rowing, i. e. rowed day and 

ight: hence fig., of birds; remigii oblite pennarum 
vela remittunt, Lucret. vi. 743. (see above): volat ille 


E acra magnum remigio alarum, Virg. /En. i. 3ot 
305). (see above). IIL 4 rower ; remigium classici- 


ue milites evecti, &c., Liv. xxvi. 51: ibi eum parata 
je remigio excepit navis, Liv. xxxiii. 48 : re- 
migium supplet, Virg. /En. iii. 471 : remigium vitiosum 
Ulyssei TM e. Ulyssis), Hor. Ep. i. 6, 63: thus also per- 
NE Tusc. v. 39, quae acies, quod remigium, &c. 
- B. Meo remigio rem gero, Plaut. Mil. iii. r, 152; 
y; i. e. according to my own ideas. 
R£wIoo, avi, atum, are, (contr. for remum ago), to 
Tow; non enim (remiges) sustinent (remos), sed alio 
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modo remigant, Cic. Att. xiii. 21. post in.: contra aquam, 
Sen. Ep. 122. extr. : paululum remigare, Cic. 'T'usc. iv. 4. 
extr., to row slowly, fig.: also with an accusative; mis- 
samque Pado qui remigat alnum (i. e. navem), Claud. 
Proserp. ii. 178. N. B. t. Of birds; Quint., viii. 6, 16, 
mentions pennis remigare as poetical, and says that he 
would not in a speech say volucres pennis remigare. 2. 
Some cite in lexicons, Romam remigare, Liv. vi. 4. ante 
med.; but there we find remigrasses. 

RiiMrGno, avi, atum, are, (from re and migro), K 
T'o remove back, i. e. to return to a place in order to dwell 
there ; Romam, Cic. ad Div. ix. 18. post med.: Liv. vi. 
4. ante med. : Nep. Att. 4: in domum veterem e nova, 
Cic. Acad. i. 4. in.: in domum nostram, Cic. Tusc. iv. 
49- II. Fig., (o come again, to return again ; ad jus- 
titiam, Cic. "Tusc. v. 21. extr.: animus remigrat mihi, 
Plaut. Epid. iv. 1, 42, I recover myself: ad argumentum 
nunc vicissatim volo remigrare, ib. Pen. prol. 47: inque 
locum quando (corpora materiai) remigrant, fit blanda 
voluptas, Lucret. ii. 965 : vinculis liberata corporeis sa- 
pientis anima remigrat ad deos, Apul. Doct. Plat. 2. post 
med. p. 23, t9. Elmenh. 

REM1LLUM dicitur quasi repandum, Fest. 

R&EMÍNISCEN TÍA, 2», f. (from reminiscor), a recollect- 
ing, remembering ; si ea, qu: discimus, reminiscentias 
esse constaret, &c., Arnob. ii. ante med. p. 71. Herald. 
(al. p. 57); and, Tertull. de Anim. 23. extr. and 24. 
extr. ; in all which passages we find the plural. 

RiwiNIsco, ére, said by one Rufus for reminiscor, 
for which he is censured by Ausonius, Epigr. 47 and 48: 
but the ancients thus spoke, according to Priscian. 8. 

RiwiNIscon, dep. 3. (probably from re and the old 
verb meniscor, or miniscor, which latter is cited by Fes- 
tus; and that from meno, memini, mentum : hence this 
word also, like comminiscor, is allied to mens and men- 
tio; cf. Voss. Etymol. in Commentum), I. To re- 
member, call to mind or remembrance, recollect ; reminis- 
cens, a quanto bello misisset, Nep. Dat. 5: se non tum 
illa discere, sed reminiscendo recognoscere, Cic. 'l'usc. i. 
24: hence it is used with recordari; e. g. de quzstoribus 
reminiscentem recordari, Cic. Ligar. 12: reminisci et re- 
cordari, Cic. Senect. 21: it also takes a genitive or accu- 
satives veteris fam», Nep. Phoc. 4: incommodi veteris, 
Cis. B. G. i. 13: amicos, Ov. Pont. i. 8, 30: dulces Ar- 
gos, Virg. /En. x. 782: ab hisce rebus—-cogitationem 
tuam avoca, atque ea potius reminiscere, qu: digna tua 
persona sunt, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5 ; or here it 
may mean, to think upon: ut eas non adcipere videan- 
tur, sed reminisci et recordari, Cic. Senect. 2r. (see 
above). lI. T'o think upon, reflect upon ; ea potius 
reminiscere, &c., Sulp. ad Cic. (see above): and thus 
many examples from I. may be referred to this: hence 
also of things future; reminiscerentur, quam majestatem 
senatus ipsi a patribus adcepissent, quam liberis tradituri 
essent, ut, quemadmodum plebs gloriari posset, auctiorem 
amplioremque esse, Liv. iv. 2. post in.; but the whole 
passage is not correct : Drakenborch would read utrum 
for ut, and omit esse: Duker reads, ut, quemadm. plebs, 
gloriari possent, auct.—esse. We might also read it 
thus, reminiscerentur, quam —adcepissent! quam (i. e. 
qualem, quantam; here is a question)——reddituri essent? 
ut (sc. hi liberi), quamadmodum plebs (nunc gloriaretur, 
sic aliquando) gloriari possent, auctiorem——esse. III. 
To invent, imagine, conceive ; neque plura bona reminisci 
neque majora posset consequi, Nep. Alcib. 2: saltem fin- 
gite aliquid, reminiscimini, quod responderetis, qui vos 
ita rogarit, Apul. in Apol. prope fin. p. 338, 38. El- 
menh. 

REwiPEs, Édis, (from remus and pes)! I. Tat 
rows with the feet ; anates——remipedes, lato populantes 
cerula rostro, Auson. Ep. iii. 13. II. T'hat has oars 
for feet ; remipedes medio certant quum flumine lembi, 
Auson. in Mosell. (Idyll. x.) 2or. 

RÉniscÉo, scui, stum or xtum, 2, (from re and mis- 
ceo), I. To mix again ; animus naturc suc remisce- 
bitur, Sen. Ep. 71. ante med. II. To mix ; falsa ve- 
ris, Hor. Art. 151 : carmen remixtum Lydis tibiis, Hor. 
Od. iv. 15, 30: venenum remixtum cibo, Sen. de Con- 
stant. 7. 

REMISIANA, 8 town of Upper Moesia; Anton. Itin. : 
called Romesiana, 'Tab. Peuting. 

REissA, s, f. (from remissus, a, um), remission ; 
peccatorum, 'lertull adv. Marcion. iv. 18. extr.: Cy- 
prian. Ep. 59. extr. It is perhaps from remissus, a, um, 
sc. pars, because a part of the tribute-money used to be 
remitted. 

RÉwissiRYUS, a, um, (from remitto); e. g. vectis, 
Cato R. R. 19. extr., that serves to slacken, or, as T'ur- 
nebus supposes, to shorten. Perhaps we do not rightly 
understand this word. 

REMISSE, adv. (from remissus, a, um), I. Gently, 
slackly, mildly, not vehemently; quam leniter! quam re- 
misse! Cic. Or. iii. 26: utrum severe agere malit, an 
remisse, Cic. Col. r4 : remissius disputare, Cic. Offic. iii. 
29, gently, mildly: res tragicas remisse tractare, Cic. Or. 
iii. 8: ut neque remisse neque crudeliter imperet, Colum. 
i.8, 20, mildly, or rather, too mildly: cum ille nihilo 
remissius atque etiam multo vehementius instaret, Cic. 
Verr. iv. 34. II. Merrily, facetiously, jocosely ; re- 
misse quid vel serio agentem, Suet. Claud. 33. III. 
Too gently or slackly, remissly ; ut neque remisse neque 
crudeliter imperet, not be too strict with, Colum. (see 
above). 

RÉnrssÍBÍLIS, e, (from remitto), I. That can be 
remitted, remissible ; delicta, ''ertull. de Pudic. 2. 

IL. Gen!le, easy ; digestio, Col. Aur. Chronic. ii. r3. 
«164. 
; Ri£wrssÍo, onis, f. (from remitto), i. e. actio remit- 
tendi; it therefore may have all the significations of re- 
mitto. I. A letting go back : hence, a sending back, 
throwing back, &c. IL. A letting down, lowering ; 
superciliorum, when the mind is or grows calm ; ex ocu- 
lorum obtutu, ex superciliorum aut remissione aut con- 
tractione, ex mostitia, ex hilaritate—facile judicabimus, 
quid eorum apte fiat, &c., Cic. Offic. i. 41. in. Thus 
also, a slackening (of a bow): hence fig., 1. 44 lessen- 
ing, abating, remilting ; laboris, Varr. R. R. ii. 6. post 
med. $. 45 Plin. H. N. viii. 43. post in. $. 68, when one 
does not work so hard as before: thus also, peenee, Cic. 
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Cat. iv. 6, a mitigating : morbi, Cic. ad Div. vii. 26: fe. 
bris, Suet. Tiber. 74: doloris, Scrib. Larg. 99: thus also, 
vocis, Cic. Brut. 915; Cic. Or. i. 6r, a falling or lower- 
ing. It may also be rendered, abatement, remission ; 
publicanos remissionem petentes tertia mercedum parte 
relevavit, Suet. Cs. 20. med.: remissionem colonus pe- 
tere non audet, Colum. i. 7: thus also, continu: sterili- 
tates cogunt me de remissionibus cogitare, Plin. Ep. x. 
24. $. 5: nam priore lustro, quanquam post magnas re- 
missiones, reliqua crevere, ib. ix. 37. — 2. 4 remission of 
any things tributi in triennium, Tacit. Ann. iv. 30: do- 
nec remissio nuntiationis (interdiction, sc. novi operis) 
fiat, Ulp. in Pand. xxxix. r, 8, a removing of the prohi- 
bition. 3. Intermission, cessation ; usus, of intercourse, 
Cic. Amic. 2r. 4. Especially, animi, a ceasing to exert 
the mind: hence, remissio animi, ?. Relaxation, recre- 
ation ; ad animi remissionem ludumque descendere, Cic. 
Or. ii. 6. And simply, remissio; e. g. honeste inter bi- 
bendum remissiones, Gell. xv. 2. med.: tempora curarum 
remissionumque divisa, 'T'acit. Agric. 9. 2. 4bject tran- 
quillity s; remissio animi in injuria, &c., Cic. ad Div. v. 2. 
post med.; or this may mean, mildness, lenity. 3. Mild- 
ness, lenity; judex tum ad severitatem, tum ad remissio- 
nem animi est contorquendus, Cic. Or. ii. 17. N. B. 
Plur.; vocis contentiones et remissiones, Cic. Or. i. 61 : 
remissiones inter bibendum, Gell. (see above). 

RÉNrssivus, a, um, (from remitto), gentle, mild, or, 
relaxing, lavative ; relaxare tumentia rebus congruis ac 
remissivis, Col. Aur. Acut. iii. 4. ante med. N. B. Ad- 
verbia remissiva, i. e. remissionem quandam et lenitatem 
continentia et indicantia, e. g. pedetentim, paulatim, 
sensim, Priscian. r5. 

REwissuS, a, um. See Remitto. 

RzrmwrisTUS, a, um. See Remisceo. 

RÉm1iTTO, misi, missum, 3. (from re and mitto, to let 
go), prop., £o Jet go back, to send back ; concionem, Liv. ii. 
59, to let the people go home: thus also, adulterum, Ulp. 
in Pand. xlviii. 5, 25: exercitum, Fest. in Remisso: mu- 
lieres Romam, Cic. Att. vii. 23: omnes remissi sunt do- 
mum, Plaut. Epid. ii. 2, 22 : aliquem cum legione in hi- 
berna, Ces. B. G. v. 51: thus also of things without 
lifes arcum, habenas, ramulum adductum, &c. (see be- 
low): hence, fo refer any whither ; causam ad senatum, 
'Tacit. Ann. iii. ro. Hence, I. To let go back, send 
back; mulieres Romam, Cic. Att. vii. 23. (see above): 
obsides alicui, Cs. B. G. iii. 8: naves ad aliquem, ib. v. 
23: legiones ab se remissas, Hirt. B. G. viii. 55: dona, 
Ov. Met. xiii. 702: librum alicui, Cic. Att. ix. 9. post 
in.: hence, nuntium uxori, Cic. Att. i. 13. med. ; Cic. Or. 
i. 46 and 56, to send a bill of divorcement, i. e. to sepa- 
rate from a wife: thus also, repudium remittere, Plaut. 
Aul. iv. ro, 69; and Ter. Phorm. v. 7, 35, to give up 
one's bride; for which, in both authors, (Plaut. Aul. 
iv. 10, 53, and Ter. Phorm. iv. 3, 72), we find, repu- 
dium renuntiare; or this may be said of married persons. 
Again, vocem nemora remittunt, Virg. /En. xii. 929, re- 
turn an echo: hence, r. 7o throw back ; pila, Ces. B. 
G. ii. 275; telum, Ov. Met. v. 35: calces, Nep. Eum. s. 
2. To send forth again, or simply, to send forth ; vocem, 
Virg. (see above): sanguinem e pulmone, Ov. Pont. i. 3, 
9: humorem, Virg. Georg. ii. 218: sonum, Hor. Art. 
349: vasa cwnea in coctura eruginem remittunt, Colum. 
xii. 20. post in.: caseus seri minimum remittit, ib. r3. 
in.: lactis plurimum ficus remittit, Colum. de Arb. 26. 
post med. $. 7: si olee jam librum (bark) remittunt, ib. 
xi. 2, 37, get : hence fig.; opinionem animo suo equo, 
to renounce, give up ; eamque (opinionem) animis ves. 
tris——e»quis remittatis, Cic. Cluent. 2. prope fin. : hence, 
to bring forth, cause, occasion ; labem, Hor. Ep. ii. r, 
235: quod bacca remisit olivze, Hor. Sat. ii. 4, 69: quod- 
cunque remisit terra, Grat. Cyneg. $21: vasa wnea wru- 
ginem remittunt, Colum. (see above). 3. To /et go; di- 
gitum contrahere et remittere, Plin. H. N. xi. 26. prope 
fin. &. 32: thus also, brachia, Virg. Georg. i. 202 ; or 
this máy mean, to let down; in the end the sense is 
nearly the same: hence, opinionem, to give up an opin- 
ion, Cic. (see above). 4. T'o leave behind; atramenta re- 
mittunt labem, Hor. Ep. ii. 1, 235 ; or this may mean, 
cause, occasion ; in the end the sense is nearly the same: 
vasa sruginem remittunt, Colum. (see above). 5. To 
draw back; manum, Sen. Pheniss. 61: brachia, Virg. 
Georg. i. 202. (see above); or this may mean, to let 
down, (see below): spes animos a certamine remisit, Liv. 
ix. I3. II. T'o slacken or rela» what was strained ; 
ramulum adductum, Cic. Divin. i. $4: habenas, Cic, 
Amic. 13, to let go, slacken the reins: thus also, frena 
equo, Ov. Met. ii. 191: lora, Ov. Am. iii. 2, 14 : digiti 
sopore remissi, Ov. Her. xix. 197, which had sunk down : 
thus also, cervix remissa, Val. Fl. iii. 334: brachia, Virg, 
Georg. i. 202 : cum (cervi) erexere aures, acerrimi audi- 
tus (sunt); cum remisere, surdi, Plin. H. N. viii. 32. 
ante med. $. 5o, have let down again, or simply, have let 
down: arcum, Hor. Od. iii. 27, 67: tunica remissa, Ov. 
Met. v. 399: hence, 1. T'o loosen ; vincula, Ov. Met. 
ix. 315: hence, 1:. To liquefy, or, to liquefy again s 
mella liquefacta, Virg. Georg. iv. 36, where is a pleo- 
nasm: hence remittere may be explained either, to re- 
store (to its former condition), or, to dissolve; in the lat. 
ter case, calor mella liquefacta remittit, is to be explained 
in the same manner as, corona tegit januam ornatam, 
i.e. tegit atque ornat, or, tegit ita, ut ornet ; and thus 
here, remittit ita, ut liquefiant: ammoniacum, Pallad. i. 
41: sevum igne, Seren. Samm. xli. 763: cera remissa, 
ib. xv. 269: hence, o unstring (a bow); arcum, (see 
above): hence, remissus, loose ; corpus, Martial. i so, 
I0: thus also, onera remissis (corporibus) opprimunt 
(homines), not strained or exerted, Cic. Tusc. ii. 23: 
thus also, membra, Lucret. v. 850. ?. To free from, re- 
lieve from ; quin etiam cum perustus ardentissima febri, 
tandem remissus unctusque adciperem a medico potio- 
nem, porrexi manum, Plin. Ep. vii. r. $. 4; relieved from 
the heat of fever: cum remissi fuerint (dolore capitis), 
Scrib. Larg. 99: hence, vere remissus ager, in the spring 
the ground is free from snow or ice, Ov. Fast. iv. 126; 
orthis may mean, loose. 2. T'o cause any thing to remit 
or abate, to keep back ; spes remisit animos a certamine, 
Liv.ix. 12, drew back, (cf. above). Also gen., £o exert 
less; corpora remissa, Cic. Tusc. ii. 3. (see above): hence, 
remittere se, /o lake recreation or relaxation ; Nep. Al- 
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cib. 1 : thus also, animum, to unbend the mind, Cic. ap. 
Non. 4. n. 398. Also, cantus remittunt animos, Cic. 
Leg. ii. rs, recreate the mind. "Thus also, remitti, /0 re- 
cover from a disease ; remissus et unctus, Plin. Ep. (see 
above): cum remissi fuerint (dolore capitis), Scrib. Larg. 
99. (see above) : or, to divert one's self from serious busi- 
ness; eundem, cum remittor, lego, Plin. Ep. i. 16, 7: 
remitti carmine, ib. vii. 9, 9, to write poetry by way of 
relaxation : nam mirum est, ut his opusculis animus in- 
tendatur remittaturque, ib. $. r3.  Remittere se, or sim- 
ply, remittere, sc. se, means also, /o abate, relax, remit, 
or, £o cease ; cum remiserant dolores pedum, Cic. Or. 34: 


dolores se remittent, Ter. Hec. iii. 2, 14: ubi primum | 


remiserunt imbres, Liv. xl. 33: do, quod vis; et me vic- 
tusque volensque remitto, Virg. /En. xii. 833. Also, re- 
mitti, £o leave off, cease ; ex toto febres remittuntur, Cels. 
iii. 12: hence, vita remissa, Cic. 'T'usc. i. 44. extr. e poéta, 
i.e. finita. 3. T'o give a thing its free course; adpetitus, 
Cic. Nat. D. ii. 12: hence, habenas, frena (to let go) 
tunicam (to let down), (see above). 4. 7'o repay, restore 
(voluntarily) ; alicui beneficium, Ces. B. C. ii. 32: id 
reddo ac remitto, Cic. Sull. 30: cdes alicui, Plaut. Most. 
iii. 2, 110: to this may be referred also, calor mella li- 
quefacta remittit, i.e. restituit, reddit, Virg. Georg. iv. 
36 ; or here it may mean, to liquefy, (see r. 1.) Also, to 
give back, to make a return ; quam (veniam) mihi cum de- 
deris, cumulatam morte remittam, says Dido to her sister 
Anna, Virg. /En. iv. 436, if you do me this favour, I 
will make you a rich return at my death ; where earlier 
edd. have relinquam for remittam : morte would then be 
for in morte: it would perhaps be better if morte were 
omitted; I would make ample return throughout my 
life; unless we say that morte means, by death, and that 
Dido let the word morte slip in unintentionally, and so 
thereby betrayed her thoughts of death. 5. x. T'o con- 
cede, grant, allow; raemoriam, Cic. Verr. iv. 33: alicui 
legionem, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 20; studia re- 
missa temporibus, Cic. ''usc. i. r: also without an accu- 
sative; remittentibus tribunis, comitia sunt habita, Liv. 
vi. 36, by permission of the tribunes: also with an infi- 
nitive; Claud. de Stilich. ii. 37. 


S: pecunias, Ces. B. C. ii. 21: poenam, Liv. xl. 10: 
culpam, Val. Fl. iii. 407, to pardon : thus also, injuriam, 
Sallust. in Orat. Licin. ad Pleb. extr.: delictum, Apul. 
Met. iii. post med. p. 137, 33. Elmenh.: Erycis tibi terga 
(ecestus) remitto, Virg. /En. v. 419, I leave them to you, 
i.e. I will make no use of them. — Also frequently with 
a dative of that in favour of which any thing is remitted ; 
inimicitias suas reipublice, Liv. xxxix. 5: memoriam si- 


. " | 
multatum remittere patri:, out of love to one's country, | 


Liv. ix. 38: thus also, jus proprium regi patrieque re- 


mittat, Virg. /En. xi. 359. Also, to make an abatement, | 
not to exact rigorously; ne nihil remissum dicatis, remit- | 


to, ne, &c., Liv. ix. 16: nihil remittunt, Cic. Fin. iv. 28: 


alicui de summa, Cic. Verr. iii. 35. 3. T'o intermit, leave | 


off, interrupt ; de celeritate, Ces. B. G. v. 4: aliquan- 
tum remittet, ut tu tamen aliquid esse videare, Cic. in 


Cecil. 15. ante med.: industriam, Liv. ii. 58, to discon- | 


tinue: nullum remittis tempus, Ter. Heaut. i. r, 18, you 
do not leave off working for a single moment, you allow 
yourself no time for recreation : nam si (id) cogites, re- 
mittas jam me onerare injuriis, Ter. And. v. 1, 8. N. B. 
It may sometimes be rendered, /o gef, acquire ; srugi- 
nem, Colum. xii. 20. in. (see above, I. 2): librum (bark), 
Colum. xi. 2, 37. (see I. 2): thus also, querere, Hor. Od. 
ii. 11, 3: hence, part. remissus, a, um is frequently used 
adjectivé, has the degrees of comparison, and means, 
1. Gentle, mild, not vehement; in eo sermone non remissi 
fuimus, Cic. Fin. iii. 1: remissiora dicendi genera, Cic. 
Or. ii. 23: utrum remissior essem, Cic. Att. xvi. I5: 
cantus remissior, Cic. Or. i. 60. 2. Slack, remiss, not 
lively; remissior in petendo, Cic. Mur. 26: in labore re- 
missus, Nep. Iphie. 3: hence, carbunculus remissior, 
Plin. H. N. xxxvii. 7. post med. $. 29, not so brilliant. 
3. Negligently guarded ; mons, Propert. iv. 4, 81. 4. 
Cheerful, merry, good-humoured, gay; cum remissis (ho- 
minibus) jucunde vivere, Cic. Coel. 6: remississimus ad 
otium, Suet. Aug. 98: remissior erat, Suet. Claud. 21: 
amicitia; e. g. tristitia autem et in omni re severitas ha- 
bet illa quidem gravitatem ; sed amicitia remissior esse 
debet et liberior et dulcior et ad omnem comitatem facili. 
tatemque proclivior, Cic. Amic. 18. extr.: joci remissi, 
Ov. Met. iii. 318, merry jests: opus remissum, Ov. "Trist. 
ii. 547: veniamus ad ludos; facit enim, judices, vester 
in me animorum et oculorum conjectus, ut mihi jam 
licere putem remissiore uti genere dicendi, Cic. Sext. 24. 
in., a more cheerful, lively, free manner of speaking, less 
reserved or serious. 8. Slight, mean ; remissior zstima- 
tio, Cic. Verr. iii. 92: thus also, remissior materia, Val. 
Max. i. 8, 13. 6. Mild, moderate; ventus remissior, 
Cs. B. C. iii. 26: thus also, frigus, Ces. B. G. v. 12: 
remissior ira, Liv. xxiv. 39; or this may belong to 1. 
7. Free, in speaking; remissius dicendi genus, Cic. Sext. 
54. (see above). 8. Ended, having am end, ceasing; 
vita humana, Cic. 'usc. i. 44. e poéta, (see above, LI. 2). 
N. B. Remissa, :, subst., remission : see Remissa. 
: REwÍviGUS, a, um, (from remus and vagor, ari), 
impelled by oars; mnaute remivagam movent celocem, 
Varr. ap. Non. 13. n. r. 

REmwixTUS or REMISTUS, a, um. See Remisceo. 

RrxMfÍus, a, um, a Roman family name; I. Adj. 
Remmian ; lex Rertimia, by one Remmius ; by which an 
accuser who could not prove his accusation was punish- 
ed; Cic. Rose. Am. r9. extr.: Papin. in Pand. xxii. 5, 
13: Marcian. ib. xlviii. 16, r. post in. $. 2: in what this 
punishment consisted we do not exactly know ; from Cic. 
Rosc. Am. 20. extr., we may conjecture that a letter was 
branded on the foreheads of such false accusers (calum- 
niatores), (Cicero says, literam ad caput adfigent, &c.) 
Some suppose this letter to have been K (Kalumnia). 
1. Subst. Remmius is a man's name; Remmia, a wo- 
man's; Remmius, the author of the lex Remmia; Rem- 
mius Palemon, a grammarian, Suet. in Gramm. 2 3 

RÉMOLÍOn, itus sum, 4. (from re and molior), ' 
T'o move or push back or away; pondera terrz, Ov. Met. 
v. 354: proxima queque remolitur ac jactat, Sen. Nat. 
Quest. vi. 13: claustra ferrea, Stat. ''heb. x. 222. 
lI. T'o move or pul in motion again ; terra remoliri de- 


2, To remit, dispense | 
: à : : T cud 
with ; navem, Cic. Verr. iv. 9: mulctam, Cic. Phil. xi. 
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bet, Colum. ii. (11). prope fin. 4. 9, where it is used pas- 
sivé: iterum instaurata capessens arma remolitur, Sil. i. 
36, puts again into motion. N. B. Part. remolitus ; e. g. 
nec orbe si remolito queat ad supera victor numina Alci- 
des vehi, Sen. Herc. Fur. 504, passiv?. 

RExoLiTUS, a, um. See Remolior. 

RéÉwoLLEsco, ére, (from re and mollesco), to grow 
soft again, or simply, to grow soft ; cera remollescit sole, 
Ov. Met. x. 285: hence fig., I. T'o be softened ; pre- 
cibus, ib. i. 378. II. To grow effeminate ; Cws. D. G. 
iv. 2. 

RÉworrío, ivi, itum, ire, (from re and mollio), £o 
make soft again, or simply, £o make soft ; grana humore 
remollita, Apul. de Herb. 3. $. 9: hence, — I. T'o weak- 
| en, debilitate ; quare male fortibus undis Salmacis enervet 
| tactosque remolliat artus, Ov. Met. iv. 286. TIPS 
| mollify, soften (the mind); eo se inhibitum ac remol- 
| litum, Suet. Aug. 79. 

RiwÓóNÉo, ere, (from re and moneo), — I. 7^ advise 
again or repeatedly ; hec tibi identidem cavenda cense- 
bam, haec benevole remonebam, Apul. Met. v. post med. 
p. 169, 23. Elmenh.; or this may be for monebam, since 
re is frequently without force. II. To advise, (see 
above). 

REMÓRA, c, (from re and mora), I. Delay, hinder- 
ance; remora si fit, qui malam rem mihi det, merito fe- 
cerit, Plaut. Pon. iv. 2, 106: remoram facere alicui rei, 
Plaut. Trin. i. r, 16; Lucil. ap. Fest. in Remeligines, to 
cause delay, hinder. II. The thing that delays or hin- 
ders, a hinderance ; vel recurvatis in exteriorem partem 
labris vel eadem circumcingente quadam remora, ne tota 
intus delabi possit, Cels. vii. r5. III. 4 fish said to 
| stay the course of a ship by sticking to its keel or rudder ; 
|e nostris quidam Latine remoram adpellavere eum (pis- 
cem), alias echineida dictum, Plin. H. N. xxxii. 1. med. 
$&. r,in which chapter it is treated of. It is called also 
echeneis, Plin. ib.; and ix. 23. 8. 41: Ov. Halieut. 99, 
&c. XN. B. Remora is also the name which Rome is said 
to have received from Remus (when the two brothers 
| disagreed as to its name); certabant urbem Romam Re- 
moramne vocarent, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48, where 
some read Remamne. Called also Remoria (or Remu- 
| ria), Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. 22. 

REMÓRAMEN, Inis, n. (from remoror), that which hin- 
ders or delains ang one ; et crescit rabies ; remoramina- 
que ipsa nocebant, Ov. Met. iii. 567. 

REmwonzESsco, ére, (from re and morbus; prop. from 
re and morbesco, which perhaps does not occur), £o grow 
ill again ; remorbescat, for, in morbum recidat, Enn. ap. 
F'est. 

RiMonpÉo, di, sum, 2. (from re and mordeo), £o bite 
again; aliquem, Hor. Epod. vi. 4: hence fig., £o bite 
again, i. e. to disturb again or anew ; peccata remordent, 
Lucret. iii. 839: or simply, /o disturb ; libertatis deside- 
rium remordet animos, Liv. viii. 4: quando hzc te cura 
remordet, Virg. /En. i. 261 (26g). 

REwonmia. See Remuria. 

R£ÉmwOns, e, (from remora or remoror), I. TÀat 
stays or hinders ; aves remores in auspicio, i. e. quz ac- 
| turum aliquid remorari compellunt, Fest. II. Sow ; 
| Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. 21, where he says that 
| Remus the brother of Romulus received his name a tar- 
ditate; quippe talis nature homines, ab antiquis Remo- 
res dicti. 

RiMóÓmon, atus sum, ari, (from remora, or from re 
and moror), i. q. moror, I. To keep back, delay, de- 
tain, hinder ; aliquem, Cic. Manil. r4: Plaut. Cas. iii. 
5, 65: Ov. Met. xiii. 220: quamvis te longz remoren- 
tur fata senectz, i. e. mortem tuam differant, Propert. i. 
19, 17: ab negotiis eum nunquam voluptas remorata 
est, Sallust. Jug. 95 (100): iter alicujus, ib. 5o (54): 
commodum alicujus, "Ter. And. iv. 3, 24: remorandus 
est gradus, Plaut. Pers. i. 2, 28. N. B. Num unum 
diem postea Saturninum tribunum plebis et C. Servilium 
pretorem mors ac rei publice pcena remorata est ? Cic. 
Cat. i. 2, was his death put off for a single day ? but 
here Ernesti prefers, Saturnini tribuni plebis et C. Ser- 
vilii praetoris: also passive; jactu pomi remorata secundi 
consequitur transitque virum, Ov. Met. x. 671, kept 
back; but this is not necessary: it may be explained, 
after she had staid back or loitered; and so belong to IT. 
II. T'o tarry (sc. se), to delay, put off, protract ; in concilio, 
Lucret. ii. 564: quid illec nunc tam diu intus remora- 
tur? Plaut. Cas. iv. 3, 6: perge, ne remorare, Catull. 
Ix. 200: ne remorandi quidem causam in Italia fore, Liv. 
xxvii. 12: pomi jactu remorata, Ov. (see above). 

RÉMOTE, adv. (from remotus, a, um), remotely : 
hence, remotius; e. g. quinque autem stellae eundem or- 
bem tenentes, alix: propius a terris, ali:e remotius, ab iis- 
dem principiis, disparibus temporibus eadem spatia confi- 
ciunt, Cic. Nat. D. i. 31: remotissime, Augustin. de Trin. 
xii. 5. post med. 

R£MOTÍo, onis, f. (from removeo), a removing ; si 
non significaverit (pretor) causam remotionis (tutoris or 
tutela) decreto suo, Ulp. in Pand. xxvi. 10, 4: criminis, 
Cic. Invent. ii. 29. in., an averting. 

RrEwOTUs, a, um. See Removeo. 

RExóvÉo, ovi, ótum, 2. (from re and moveo), £o move 
back; afterwards gen., £o remove, take or send away ; 
pecora, Cas. DB. C. i. 48: presidia ex locis, Cic. ad Div. 
xvi. I2: aliquid ex oratione, Cic. Or. ii. 76: suspicionem 
a se, Cic. Verr. iii. 59: plura clam de medio removebat, 
Cic. Rosc. Am. 8. extr.: aliquid ab oculis, Cic. Offic. i. 
35: comas a fronte ad aures, Ov. Met. v. 488: aliquem 
a vita, to kill; quos a vita natura removit, i. e. qui mor- 
tui sunt, Lucret. v. 351 : removete moram, Plaut. Stich. 
li. r, 37, make haste: causas desidie, Ov. Trist. iii. 7, 
31: Catonem Lentulus a legibus removit, i. e. deterruit 
a legibus ferendis, Cic. Q. Fr. ii. 6: aliquem (prztorem) 
a rep., Ces. D. C. iii. 21, to remove from taking a part in 
affairs of the state, and assembling the senate, or, to depose : 
thus also, Liv. v. 11: thus also, aliquem qu:estura, Suet. 
Tib. 35 : aliquem ab exercitu suo, Auct. B. Afric. £4 : jam 
qua (sc. mulier) infantem removerit (sc. a lacte), Plin. 
H. N. xxviii. 7. post in. $. 21, has weaned: cura remo- 


vente soporem, Ov. Met. vi. 493: also with a simple 
ablative, sc. a, ab; oculos arcanis, Ov. Met. vii. 256: 
aliquem ministerio, ib. iii. 645: aliquem qusstura, Suet. 
(see above): si preetor sententia sua non removerit (ali- 
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quem vel tutorem) tutela, sed gerere (tutelam) prohibuit, 
dicendum est, magis esse, ut et hic desinat tutor esse, 
Ulp. in Pand. xxvi. 10, 4, for which we find simply, re- 
movere, sc. tutela, Ulp. in Pand. leg. 3. prope fin.: thus 
also, se artibus, Cic. Or. 2: hence, se removere, £o ve- 
move, withdraw, retire; à conspectu, Auct. B. Afric. 
62: se a negotiis publicis, Cic. Offic. i. 20. extr, to retire 
from : se ab aliquo (i. e. alicujus convictu, consuetudine), 
Cic. Att. iv. 8. post med.: se ab amicitia alicujus, Cic. 
Amic. 21: se a suspicione alicujus rei, Cic. Agr. ii, 8. 
extr.: also withont a; e. g. se artibus, Cic. (see above). 
"Thus also, part. remotus, a, um ; e. g. remoto atque ab- 
legato viro, Cic. Verr. v. 31: remotis arbitris, ad se ado- 
lescentem jussit venire, Cic. Offic. iii. 31: remotum in- 
juria adversarium ab studio, Ter. Hec. prol. ii. 14: and 
without a; e. g. tribu remoti, Liv. xlv. 15: patria toto 
sumus orbe remoti, Ov. Pont. ii. 2, 1235 or here it may 
be used adjective: thus also, civitatis oculis remotus, 
Suet. 'l'ib. 42 : remoto joco, Cic. ad Div. vii. 1r, without 
joke: thus also, licet enim jam, reraota subtilitate dispu- 
tandi, oculis quodammodo contemplari pulchritudinem 
rerum earum, quas divina providentia dicimus consti- 
tutas, Cic. Nat. D. ii. 38. extr., without, setting aside. 
The part. remotus, a, um is frequently used adjective, 

I. Distant, remote, prop.; locus ab arbitris remotus, Cic. 
Verr. v. 31: civitas procul a conspectu tuo remota, Cic. 
Verr. iii. 37: mihi—longe remoto, Ov. "Trist. iv. 2, 67: 
patria—sumus remoti, Ov. (see above): civitatis oculis 
remotus, Suet. (see above): antrum remotius, Ov. Fast. 
vi. 12t: Apulia ab impetu belli remotissima, Cic. Att. 
viii. 3. med. II. Fig., remote from any thing, i.e. 1. 
Having nothing to do with, not connected with ; scientia 
remota a justitia, Cic. Offic. i. r9: a culpa remotus est, 
Cic. Mur. 32, has no fault: ab suspicione remotissimus, 
Cic. Verr. iv. 19: a forensi strepitu remotissimus, Cic. 
Or. 9. extr.: a vulgari scientia remotiora, Cic. Invent. 
ii. 22: cum tu a Tib. Gracchi zquitate ac pudore longis- 
sime remotus sis, Cic. Agr. ii. 12. 2. Disinclined, 
averse; ab inani laude et sermonibus vulgi, Cic. ad Div. 
xv. 4. post med.: a vino, ab escis, a superstitionibus, a 
sommo, a viris remotissima sit (villica), Colum. xii. 1. 
$. 3: apud Vestorium, remotum a dialecticis, in arith- 
meticis satis exercitatum, Cic. Att. xiv. 12. extr. 3. T'hat 
may be rejected or postponed ; remota, with the Stoics, 
i. q. rejecta, Cic. Fin. iii. 16. in., things which are not 
evil, but yet are to be rejected or postponed to other 
things. 

R£EnUGiIo, ire, (from re and mugio), I. T'o bellow 
again or in return, or simply, to bellow ; ad mea verba 
remugis, Ov. Met. i. 657. II. To bellow back, or sim- 
ply, to bellow ; Sibylla remugit antro, Virg. JEn. vi. 99: 
hence, £o resound, reecho, or simply, to make a great 
sound, to ring again ; vox remugit, Virg. Georg. iii. 45 : 
celum remugit, Virg. /En. ix. 504: alio si forte remugit 
bellatore (tauro) nemus, Stat. Theb. xii. 602: nemus 
ventis remugit, Hor. Od. iii. ro, 6: nemus latratu, Sen. 
Thyest. 675: tympanum remugit, Catull. xii. 29. 

REMwUuLcÉo, si, sum, ére, (from re and id) E 
To stroke back, to bend back ; caudamque remulcens sub- 
jecit (lupus) pavitantem utero, silvasque petivit, Virg. 
JEn. xi. 812, bending backwards: remulsis auribus, den- 
tiumque candentium renudatis hastis, totum me commor- 
sicat, Apul. Met. vii. post med. p. 477. Oudendorp., as 
also several earlier edd. read: other edd., as Elmenh., 
p. 195, 13, &c., have remissis: also some (e. g. Oudend. 
ad loc. cit.), Apul. Flor. i. ante med. p. 342, crines re- 
mulsis antiis e£ promulsis Caproneis, &c., where most 
edd., as Elmenh., &c., have przemulsis: also, £o stroke 
again; equi sudorem fronte—exfrico, aures (ejus) re- 
mulceo, Apul. Met. i. post in. p. 103, 8. Elmenh.; or 
hereit may mean simply,to stroke. Il. T'o stroke; au- 
res equi, Apul. Met. i. post in. (see above): hence, r. 
Fig. i. e. fo soothe ; minas cordaque stimulata, Stat. 
Theb. viii. 93. 2. T'o delight; quie cuncta dulcissimis 
modulis animos audientium remulcebant, Apul. Met. v. 
ante med. p. 165, 8. Elmenh., or, p. 219. Vulc. 

RÉnMUrLco, are, (Gr. fuzovAz&, i. e. Duaci £Axo, funi- 
bus traho; or from remulcum), £o draw or tow with a 
rope ; Sisenna ap. Non. 1. n. 282 ; but here it is properly, 
remulcare trahit: hence also remulco trahit, or remulco 
retrahit might be read. y 

R£nwUrLcuw, i, n. or REMULCUS, i, m. (from fuzova.- 
xsv, for Bdpuziv £22, funibus trahere), he cable or rope 
by which a ship is towed, a towing-rope ; navem remulco 
trahere, Ces. B. C. ii. 23: navem remulco trahere, Liv. 
xxxii. 165 or, trahere ad, &c., Liv. xxv. 30: cf. Ces. B. 
C. iii. 40: Hirt. Alex. rr. extr.: Auson. in Mosella 
(Idyll. x), 41, in all which passages we find the abla- 
tive remulco: celerisque remulci, Auson. Ep. ii. 9: re- 
muleum (i. e.) funis, qua deligata navis trahitur vice 
remi, Isid. Orig. xix. 4. 

REnMursus, a, um. See Remulceo. 

REMUÜLUS, i, m. I. With short re, a man's name; 
I. A king of Alba; Ov. Met. xiv. 216. seq.; ib. Fast. 
iv. 49, whom Liv., i. 3, calls Romulus Sylvius (not the 
founder of Rome). 2. i. q. Remus; e. g. Remuli alum- 
nos, i. e. Romanos, populum Rom., Sulpic. in Satyra t9. 
3. Another; Virg. /En. ix. 360: xi. 636 : Sil. iv. 186. 
II. With long re, a litile oar ; remulis sensim celox ab 
oppido processerat, ''itinn. ap. Non. 13. n. r. T 

R£MUNDO, are, (from re and mundo, are), to cleanse 
or clean again; monimentum, Inscript. ap. Maffei. in 
Mus. Veron. p. 146. 

RÉwUNÉRATÍo, onis, f. (from remuneror, or remu- 
nero), & remunerating ; benevolentiz, Cic. Amic. r4: & 
quo celerior remuneratio fore videtur, Cic. Offic. ii. 20. 

RÉMUNÉRATOR, oris, m. (from remuneror or remu- 
nero), a remunerator ; sed a Deo exactore et remuneratore 
indifferentis benignitatis, Tertull. Apol. 36. 

R£ÉwUxÉno, are, for remuneror ; e. 
munerent, Q. Cic. Petit. Cons. 9: puella 
motu remunerabat, Petron. 140: necesse e 
neret, Quint. Decl. ii. 6: considerandum. 
dominus remunerare voluerit, an eve 
Papin. in Pand. xvii. 1, 7: consilium quo 
muneraret, Apul. Met. vii. med. p. f. 
Also in Cic. Red. Sen. r2. in. we find in 
Grev.; but ed. Ernest. reads remunerabor. 
strued like remuneror, namely, aliquem ar 
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Hence passivé; et facilius statuis et salutariis remune- | 


rantur, quam ad bestias pronuntiantur, Tertull. Apol. 
46: ut remuneraretur divina indulgentia, Minuc. Fel. in 
Octav. 7. post in. 

RÉMUNÉROR, atus sum, ari, (from re and muneror, 
from munus), prop., £o do one a service or favour in ve- 
turn, to make a. present in return, to remunerate, recom- 
pense, repay ; aliquem; e. g. ut possim te remunerari 
quam simillimo munere, Cic. ad Div. ix. 8: se illum 
premio remuneraturum, Ces. B. G. i. 44 : tu, si tibi 
eadem causa est, me remunerere sane velim, Cic. Att. 
viii. r. extr. : hzec ita adeipietis, ut vos remuneremini nos, 
ac, quz sciatis, proferatis in medium, Varr. R. R. ii. r. 
post in. $. 2: remunerandus est in amoris officio, qui 
prior cepit, Plin. Ep. vii. 3r. extr. : nullam esse gratiam, 
quam non vel capere animus meus in adcipiendo vel in 
remunerando cumulandoque illustrare possit, Cic. ad Div. 
ii. 6: also, aliquid ; e. g. quibus officiis Annii beneficia 
remunerabor? Cic. Red. Sen. r2. ed. Ernest. But ed. 
Grev. reads remunerabo. | N. B. Also, £o recompense, in 
a bad sense; te his suppliciis remunerabor, Catull. xiv. 
19. N. B. We find also remunero, are, and so also a 
passive: see Remunero. 

RÉMunÍA or REwonÍA, 2, a place on the Aventine 
mount, so named from Remus; Fest.; or, the name 
which Remus wished to give the city Rome (sc. urbs); 
Aur. Vict. de Orig. Gentis Rom. 22; cf. Remora: 
hence, Remurinus, a, um ; e. g. ager, i. e. quia possessus 
est a Remo, Fest. 

RÉMUnRÍA, orum, sc. solennia or sacra, /he festival 
otherwise called Lemuria, said to be so named from Re- 
mus, according to Ov. Fast. v. 479. seqq., where we 
read, Romulus obsequitur, lucemque Remuria dixit illam, 
&c.: see Lemuria in Lemures. 

REMURINUS, a, um, e. g. ager: see Remuria, x. 

R£wunMÜno, are, (from re and murmuro, are), fo 
murmur back, remurmur, or simply, £o murmur, since re 
is often without force; unda, Virg. /En. x. 291: qualiter 
alta— pinus-—radice soluta deficit, et nulli spoliata remur- 
murat aure, Stat. Sylv. v. 1, 153. Also with an accus. ; 
carmina remurmurat echo, Calpurn. Ecl. iv. 28, remur- 
murs. 

REwus, i, m. (probably from Gr. ieszuós, remus), an 
oadrs pulsu remorum, Cic. Or. i. 33: maris unda, cum 
est pulsa remis, purpurascit, Cic. Fragm. ap. Non. 2. 
n. 717 : remorum in verbere perstant, Ov. Met. iii. 663 : 
ducere remos, Ov. Met. i. 294 ; or, impellere, Virg. /En. 
iv. 594, to row : thus also, remis navim incitare, Czs. B. 
G. ii. r4: promovere, Virg. /En. x. r9s: propellere, 
Cic. (see below); or, pellere, Sil. i. 568 : thus also, remis 
insurgere, Virg. /En. iii. 207 and 560, to row, or, to row 
hard : thus also, incumbere remis, ib. x. 294: remos re- 
ducere ad pectora, Ov. Met. xi. 461, to row : thus also, 
remis, with oars, by rowing; remis contendit, ut, &c., 
Cas. B. G. v. 8: remis pelagus petere, Auct. B. Hisp. 
10: remis propellere :&quor, Ov. Met. iii. 657 : vada ver- 
rere, Virg. /En. vi. 320; or, vertere :quora, ib. iii. 668 ; 
or, sollicitare freta, Virg. Georg. ii. 503; or, movere 
remo, Ov. Am. ii. rt, 65; or, remo movere carinam, ib. 
Her. xiii. 102: thus also, remo pontum subigere, Val. 
Fl. i. 471: mare agere remis, ib. ii. 77: inhibere remis, 
(see Inhibeo) : also, inhibere remos, Quint. xii. pref. $. 4, 
to row slowly, ór, to cease to row, unless we ought here 
to read remis, with Gronov. Obs. iv. 26. med. p. 829. ed. 
Lips.: adfigere aliquem remo publice triremis, Val. Max. 
ix. r5, 2, to condemn to the galleys: servos ad remum 
dare, Liv. xxxiv. 6; Suet. Aug. 16, to set slaves to the 
oar. N.B. r. Fig. orationem remis propellere, Cic. 
Tusc. iv. 5. 2. Remis velisque, or ventis remis, or velis 
remisque, prop., with sails and oars: ite citi, remis velis- 
que impellite puppim, with all your strength ; remis ve- 
lisque petivit (went), Virg. /En. iii. 563 : afterwards fig., 
i. e. Sil. i. 568 : ventis remis iu patriam festinare, Cic. ad 
Div. xii. 25. $. 9 : velis, ut ita dicam, remisque fugienda, 
Cic. Tusc. iii. 11. extr. 3. Remi, oars, said of the hands 
and feet of a person swimming; cum patietur hyems 
(says the celebrated swimmer Leander), remis ego cor- 
poris utar; lumen in adspectu tu modo semper habe, 
Ov. Her. xviii. 215: and of /he wings of animals ; posse 
super fluctus alarum insistere remis, Ov. Met. v. 558, to 
fly ; or remi may be here used fig. for an oar; the sense 
is the same: thus also of Icarus; solutus alarum remis, 
Sil. xii. 98. 4. Remus or remi, orum, a rowing; ala- 
rum, Ov. and Sil. (see above). 

R£Éxvs, i, m. the brother of Romulus the first king of 
Rome; Liv.i. 5. seq. : he was killed by his brother for 
leaping in contempt over the low walls of Rome; Liv. i. 
7: Propert. iii. 7 (8), 5o. Celer is said to have killed 
him; Ov. Fast. iv. 837. seqq. : v. 469: Aurel. Vict. de 
Orig. Gent. Rom. ad fin., and de Viris Illustr. ad in. 
We find also, Remus for Romulus ; e. g. Remi nepotes, 
Catull lviii. 5, Romans: thus also, regna prima Remi, 
Propert. ii. 1, 23: domns Remi, ib. iv. 1, 9: signa Remi, 
ib. iv. 6, 8: cf. Remulus. 

Ri UToO, are, (from re and muto), to change again, or 
simply, £o change ; formam orationis esse remutandum, 
Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 19; but most edd. have 
mutandam. [ 

REN, genit. renis, m. (according to some, from rivus ; 
thus Isid., Or. xi. r, says, Renes ait Varro dictos, quod 
rivi ab his obsceeni humoris nascuntur, &c.; or, accord- 
ing to Voss. in Etymol., from ££», fluo, quod serosus hu- 
mor per renes decurrat: Nunnes. ap. Voss. in Etymol. 
derives it from »«202;, ren, by a transposition of letters), 
& kidney; but since there are two of them, we usually 
find only the plural renes, (he kidneys, reins ; Cic. Nat. 
D. ii. 55: Plaut. Curc. ii. r, 21: especially, Plin. H. N. 
Xi. 37. post med. $. 81: Cels. iv. r. ante med.: laborare 
ex renibus, to have a pain in the kidneys, to have a ne- 
phritic disease ; Cic. Tusc. ii. 25. N. B. Also, /he loins; 
canis sit—renibus validis, Nemes. Cyneg. 112. N. B. 

1. Genit. plur. is frequently renum ap. Plin.; e. g. joci- 
nerum, renum, lienum vitiis, Plin. H. N. xxiii 7. 
ante med. $. 63: renum dolore vexatis, Scribon. Larg. 
162 : also sometimes, renium, Plin. H. N. xxi. 29. $. 103: 
xxviii 8. med. $. 27. Hard. (in both which passages 
earlier edd. have renum), Serib. Larg. 12. 2. For 
ren the ancients said also rien ; Charis. r: Prisc. 5: 
plur. rienes, Fest.: also, Petron. 35, some read 


RENALIS 


rienes where others read renes.  N. B. Singul. ablat. 
rene, Auson. Epigr. xiii. 2, where others read vere. 
RENALIS, e, (from ren), of or belonging to the kidneys, 


| nephritic ; passio, Col. Aur. ard. v. 3. 


RENANcIsCOR, dep. (from re and nanciscor), to take or 
obtain again; Fest, who says, Renanciscitur Verrius 
quidem significare ait reprehendit. 

RENARRO, are, (from re and narro), — I. T'o narrate 
again; fata, Virg. /En. iii. 717 5 or this may mean sim- 
ply, to narrate : utque fit, a facto propiore priora renar- 
rant, Ov. Met. vi. 316: dumque modo hzc fratrem me- 
morat, nunc illa maritum, mutuaque exorse 'l'hebas Ar- 
gosque renarrant, longius, &c., Stat. T'heb. xii. 390. 

II. To narrate, relate ; facta, Ov. Met. v. 638: cf. ib. 
vi. 316 : Stat. ''heb. xii. 390: Virg. /En. iii. 717, which 
passages are cited above. 

RENAscOm, natus sum, 3. (from re and nascor), /o 
grow up again, to spring up again ; qui mihi pinnas inci- 
derant, nolunt easdem (pinnas) renasci, sed, ut spero, jam 
renascuntur, Cic. Att. iv. 2. post med., grow again: 
corpore de patrio parvum pheenica renasci, Ov. Met. xv. 
402: mirumque de ea (arbore) adcepimus, (eam) cum 
phemnice ave, qua putatur ex hujus palmo argumento 
nomen adcepisse, iterum mori ac renasci ex se ipsa, Plin. 
H. N. xiii. 4. post med. $. 9: decidere (illos, sc. dentes) 
in senecta, et mox renasci certum est: Zanclen Samo- 
thracenum, cui renati essent post centum et quatuor an- 
nos, Mucianus visum a se prodidit, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 63 : at canini (dentes), amissi casu aliquo, 
nunquam renascuntur, ib.: qui (dentes) sexto anno re- 
nascuntur : septimo anno habet et renatos et immutabiles, 
ib. $. 64: nam principium exstinctum nec ab alio renas- 
citur, nec a se aliud creabit, Cic. Tusc. i. 23: multa re- 
nascentur vocabula, Hor. Art. 70: ''roj: renascens for- 
tuna, ib. Od. iii. 3, 61: thus also, renatus, a, um ; e. g. 
cum septimus annus transierit puero nondum omni dente 
renato, Juv. xiv. r1: bellum, Cic. ad Div. xi. r4. post 
med.: dies, Sen. Herc. (Et. 861: dentes, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 63 and 64. (see above): nec fibris re- 
quies datur ulla renatis, Virg. /En. vi. 600: velut a stir- 
pibus Iztius feraciusque renato urbis, Liv. vi. r: tot nas- 
centia templa, tot renata, Martial. vi. 4, 3 : felix, qui— 
meruerit tam prezclarum de celo patrocinium, ut renatus 
quodammodo statim sacrorum obsequio desponderetur 
(said the people when Lucius resumed his proper shape 
of a man), Apul. Met. xi. ante med. p. 264, 27. Elmenh., 
as a new-born man, i. e. restored to his human nature. 

RErwNTO, are. See Reno. 

RÉNATUS, a, um, part. 
Of Reno, are. 

RÉNAvíao, are, (from re and navigo), fo sail back or 
again ; in hec Puteolana et Cumana regna, Cic. Att. 
xiv. r6. post in.: Caius princeps ab Astura Antium re- 
navigans, Plin. H. N. xxxii. r. post in. $. r: ex India re- 
navigant, mense /Egyptio 'Tybi incipiente, nostro De- 
cembri, ib. vi. 23. prope fin. $. 26: Acheron invius re- 
navigari, Sen. Herc. Fur. 715. 

RÉxEcro, ére, (from re and necto), I. To join or 
connect again. II. T'o join or connect ; cornipedis 
simul hunc lux indiscreta renectit, Avien. in Arat. 474. 

RxÉo, evi, ctum, 2, (from re and neo), £o spin back, 
i.e. to undo the texture of a web: hence of the fatal 
threads of the Parc, i. e. to reverse or alter the destinies 
of man ; fila reneri, Ov. Fast. vi. 757, where other edd. 
have teneri: fila renenda manu, Albinov. (or whoever 
else is the author) Consol. ad Liv. (ad Ov.) 444 ; where 
others read tenenda. 

RrwEs, um. See Ren. 

RExÍcULUs, i, m. (dim. of ren), a /ittle kidney; Marc. 
Emp. 26. extr. 

RÉNIDENTÍA, m, f. (from renideo), « laughing or 
smiling ; infantum renidentias, Tertull. de Anim. 49. 

RixipÉo, ére, (from re and nideo, which perhaps does 
not occur, or from niteo, or from 42e, subrideo; cf. 
Voss. in Etymol.), I. To shine, glitter ; luna, Hor. 
Od. ii. 5, 19: orichalca, Stat. Theb. x. 660: non ebur 
neque aureum mea renidet in domo lacunar, Hor. Od. ii. 
I8, 2 : ws (i. e. arma) renidens, Virg. Georg. ii. 282: non 
domus auro renidet, Lucret. ii. 27 : hence fig., jam sola 
renidet in Stilichone salus, i. e. spes salutis, Claud. in 
Eutrop. ii. sor. II. To laugh or smile in a. friendly 
manner or otherwise; homo renidens, Liv. xxxv. 49. 
med., the man spoke laughingly : also, ad hec renidens 
Milo—inquit, Apul. Met. ii. ante med. p. r20, 16. El- 
menh.: Egnatius, quod candidos habet dentes, renidet 
usquequaque, Catull. xxxix. 2: renidere usquequaque te 
nollem ; nam risu inepto res ineptior nulla est, ib. r5: 
lascivus puer et renidens, &c., of Cupid, Sen. Hippol. 
277: ore renidenti, Ov. Met. viii. 197, with a smiling, 
friendly, &c.: also, ore renidenti is used of a bitter, un- 
friendly, sneering laughter, Val. Fl. iv. 234: thus also, 
renidenti vultu, ib. 359: Tiberius torvus aut vultu fal- 
sum renidens, Tacit. Ánn. iv. 60: also seq. infin. ; adje- 
cisse predam renidet, Hor. Od. iii. 6, 12, laughs, rejoices: 
hence fig.; ego tandem ex aliqua parte mollius mihi re- 
nidentis Fortune contemplatus faciem, Apul. Met. x. 
ante med. p. 246, 17. Elmenh., smiling in a friendly 
manner at me: quod cum contingit, nescio quomodo vel- 
ut hilarior protinus renidet oratio, Quint. xii. ro, 28. 
N. B. Perf. reniduit, ips3iz7:v, Gloss. vet. 

Riwiprsco, ére, (from renideo), to grow bright, to 
glitter, shine ; were renidescit tellus, Lucret. ii. 328. 

RÉxisus or RENIXUS, us, m. (from renitor), resist- 
ance; at cartilago ubi subsit, ipsa sedes docet : perven- 
tumque esse ad eam, ex renisu (al. ex renixu) patet, Cels. 
v. 28. $. 12. ed. Almelov. 

REewisus or RENIXUS, a, um. See Renitor. 

RÉNtÍTÉo, ére, (from re and niteo), £o effect, or sim- 
ply, to shine, be bright ; Arabice (gemmo) excellunt can- 
dore pralucido——neque in recessu gemm:e. aut in dejectu 
renitente, Plin. H. N. xxxvii. 6. post med. $. 23. Elzev.; 
but ed. Hard. has ridente: again, nitor illucet et contra 
solis aciem——fulgurat vel placidus renitet, Apul. Met. ii. 
ante med. p. 118, 29. Elmenh.: thus also has ed. Vulc. 
p. 139; but ed. Oudend., p. ro8, reads renidet. —— 

RENTTOR, nisus or nixus sum, 3. (from re and nitor), 
to struggle against, resist, withstand; cum illi renitentes 
pactos dicerent sese, negat eam pactionem ratam esse, 
Liv. v. 49. in.: alter motus alteri renititur, Plin. H. N. 


I. Of Renascor. 


II. | 


RENIXUS 


ii. 82. 8$. 84: tutissimi sunt edificiorum fornices, anguli 
quoque parietum alterno pulsu renitente, ib.: robur et 
olea incurvantur ceduntque ponderi ; ille (abies et larix) 
renituntur, nec temere rumpuntur, ib. xvi. 42. &. 8r: 
cervi vestigant cavernas (serpentium) nariumque spiritu 
extrahunt renitentes, i. e. invitos (serpentes), ib. viii. 32. 
prope fin. $. 50: si magis id renititur, ad os ventum est, 
Cels. v. 28. $. 12. 

REwixUs, us. See Renisus. 

RÉxo, avi, atum, are, (from re and no, are), I. To 
swim backs simul imis saxa renarint (for renaverint) va- 
dis levata, ne redire sit nefas, Hor. Ep. xvi. 25, i. e. simul 
ac saxa e vadis imis renaverint, for nunquam : per Sty- 
gias aquas, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 432: renato 
stagno, Augustin. Civ. D. xviii. 17, as ed. Ludovici de 
Vives has; some read renatato, from renato. II. For 
natare, (0 swim; saxa renarint vadis, for e vadis, Hor. 
(see above). 

RzEwo, onis. See Rheno, onis. 

RÉNOnDis, e, (from re and nodus), tied back, or simply, 
tied; capillus, Capitol. in Albino r3. 

R&woODo, avi, atum, are, (from re and nodo, are), I. 
To tie back, or simply, £o tie; ardor puelle candide, aut 
teretis pueri, longam renodantis comam, Hor. Epod. xi. 
28; or this may mean, to untie, let hang loose: teque 
renodatam (sc. capillos) pharetris ac pace fruentem, Val. 
Fl. v. 180, with braided, or, with dishevelled, hair. II. 
T'o untie, loosen; te renodatam, i. e. qu:e deposuisti pha- 
retram, if pharetris belong to renodatam, Val. Fl. (see I.): 
cf. Hor. (I.) 

R&ENonuo, avi, atum, are, (from re and normo, are), 
i.e. ad normam rursus exigere; e.g. ager renormatus, 
i. e. ad normam rursus exactus, Frontin. de Colon. p. 104 
and 37. Goes. 

R&Nosco, ére, (from re and nosco), I. To recog- 
nise; ad primos pavefacta sonos vix nota renoscit allo- 
quia, Paulin. Nol Carm. xv. 342. II. To teach 
again. 

RÉNÓVAMEN, fnis, n. (from renovo, are), « renewing, 
changing ; sunt, o fortissime, quorum forma semel mota 
est, et in hoc renovamine mansit, Ov. Met. viii. 729. 

R&ENÓvaATÍO, onis, f. (from renovo, are), I..4 re- 
newing, renovatings mundi, Cic. Nat. D. ii. 46: timoris, 
Cic. ad Div. xi. 18: singulorum annorum, Cic. Att. vi. 
1. ante med., i. e. anatocismus. Il. 44 repeating ; 
doctrinz, Cic. Brut. 7r. 

RExóvàTIvUS, a, um, (from renovo, are), i. e. reno- 
vans, ad renovationem pertinens, renovationi serviens ; 
e. g. renovativum fulgur vocatur, cum ex aliquo fulgure 
functio (some read significatio) fieri ccepit, si factum est 
simile fulgur, quod idem significet, Fest. 

RÉNÓvATOR, oris, m. (from renovo, are), a renewer, 
renovator; operum publicorum, Inscript. ap. Fabrett. 
€:.2; 1.1222. p. IOI. 

RÉNÓVELLO, are, (from re and novello, are), £o renew, 
make new again; vineam, Colum. de Arbor. 6. post in. 

RÉwÓvo, avi, atum, are, (from re and novo, are), fo 
renew, when it may sometimes be rendered, £o repeat, 
restore ; templum, Cic. Nat. D. ii. 23: prelium, Cis. 
B. G. iii. 20: bellum, ib. 2: cursum, Ces. B. C. iii. 93: 
vulnera, Ov. Trist. ii. 109: luctum, Ov. Met. xiv. 465: 
veterem iram, "acit. Hist. iv. 36: dextras, friendship, 
"Tacit. Ann. ii. 58: studia, Cic. Divin. ii. 2: memoriam, 
Cic. Harusp. 3; Liv. xxii. 61. extr., remembrance: a- 
grum, Ov. 'Trist. iv. 6, 13; Ov. Met. i. 110, to plough, 
and so, as it were, to make new : consilia belli, Hirt. D. 
G. viii. 1: commendationem, Cic. ad Div. vii. 18: Aca- 
demiam, Cic. Acad. i. 4: amicitiam ac societatem, Liv. 
xxxiv. 31: auspicia, Liv. vi. 5: sacra, Liv. v. 18: scelus 
suum pristinum renovavit et instauravit, Cic. Verr. Act. 
i.4, where one word is redundant; but thus we find 
renovata atque instaurata, Cic. Harusp. 10: stelle vapo- 
ribus alte renovateque, Cic. Nat. D. ii. 46: renovata 
senectus, Ov. Met. vii. 215, made young: mater—ma- 
num subinde renovavit, i. e. rursus tinxit sanguine, Quint. 
Decl. i. 12: hence, I. T'o cause any thing to recover 
itself, to refresh, revive, recover, recreate, relieve ; ani- 
mum, Auct. B. Afric. 18: animum auditoris ad ea, quae 
restant, Cic. Invent. ii. 15: risus animum .—a satietate 
vel a fatigatione renovat, Quint. vi. 3. in.: animos equi- 
tum (i. e. judicum) ad Cepionis odium renovabam atque 
revocabam, Cic. Or. ii. 48, refreshed, incited again; where 
ed. Pearc. has omitted atque revocabam, and Ernesti has 
included these words in brackets: senectus renovata, 
made young, Ov. (see above): stelle vaporibus renovat, 
Cic. (see above): ars variandi (vocem) gratiam praebet, 
ac renovat aures, Quint. xi. 3. ante med. $. 44: rem- 
publ, Cic. Sext. 69. extr.: hence, se, Cic. Mur. r5, to 
recover one's self: thus also, renovari; e. g. facundia—— 
fatigata renovatur (sc. domi declamando), Quint. x. s. 
post med. $. 14: thus also, senectus renovata, (see above): 
stelle, Cic. (see above): itaque et virium plus adferunt 
ad discendum renovati ac recentes (discipuli), et acriorem 
animum, Quint. i. 3, 9. ll. T'o repeat with words ; 
renovabo id, quod dixi, Cic. Agr. ii. ro: enumeratio est, 
per quam colligimus et commonemus, quibus de rebus 
verba fecerimus, breviter; ut renovetur, ut redintegretur 
oratio; et ordine quidquid erit dictum, referantur, &c., 
Auct. ad Her. ii. 30. post in.: militia renovabitur, Cic. 
Verr. iv. 13: also, to ordain or institute again; with ut ; 
et cum plebem—satis firmassent, ipsis quoque tribunis, ut 
sacrosancti viderentur, relatis quibusdam cerimoniis, re- 
novarunt, Liv. iii. 45, where I think that for ipsis tribu- 
nis we should read ipsi tribuni; thus, et cum—firmas- 
sent, ipsi quoque tribuni utsacros, &c. — III. T change, 
alter ; tabulas testamenti, Petron. 117. IV. To make 
young: hence, senectus renovata, Ov. (see above). - 

RENUBo, psi, ptum, 3. (from re and nubo), fo marry 
(a husband) again; nam etsi non delinquas renubendo, 
carnis tamen, &c., Tertull. ad Uxor. i. 7. 

RÉNUDo, avi, atum, are, (from re and nudo, are), 

I. To bare, make bare; brachia, Apul. Met. viii. post 
med. p. 214, 10. Elmenh.: hastas dentium, ib. vii. post 
med. p. 195, 14. Elmenh.: also with an ablat.; laciniis 
(i. e. vestibus) cunctis renudata (puella), ib. íi. med. 
p. 122, 9: cunctis stramentis renudatum (asinum), ib. 
viii. post med. p. 215, 37. II. To uncover, open ; tec- 
tum, parietes, Arnob. ii. extr.: coronam renudavit, i. e. 
ostendit, Mart. Cap. r. 
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RÉNUDUS, a, um, (from re and nudus), naked behind, 
or gen. naked; mitris enim et lanis quzedam (feminz) 
non velant caput, sed colligant, a fronte quidem protectz ; 
qua proprie autem caput est, renudze, "'ertull. de Virg. 
Vel. c. 17. in.; but here ed. Pamel. has nudae. 

RÉNÜwÉno, are, (from re and numero, are); — I. To 
reckon or count again; dotem, Ter. Hec. lii. 5, 52: au- 
rum alicui, Plaut. Bacch. i. 1, 12: pecuniam, Apul. Apol. 
post med. p. 332, 25. Elmenh. II. i. q. numerare, zo 
reckon, number ; millia sagittarum triginta—conjecta Cze- 
sari renumeraverunt, Ces. B. C. iii. 53. ed. Oudend., 
Cellar., &c., where other edd. have renuntiaverunt. 

RÉxvNTIATÍO (Renunciatio), onis, f. (from renuntio, 
are), L. A veporting, public information, intelligence, 
notice ; Cic. Verr. i. 34. extr., intelligence, advice, no- 
tice: thus also, Czsio renuntiat se dedisse: cognoscite 
renuntiationem (ejus, sc. Heraclii) ex literis, ib. iii. 36: 
suffragiorum, Cic. Planc. 6, a publishing, proclaiming : 
thus also, a publishing, proclaiming, declaring, public no- 
minating to an office; non eundem esse ordinem dignita- 
tis et renuntiationis, Cic. Mur. 8, it is not always the 
most worthy who must be named first to an office: thus 
also, immediately after, propterea quod renuntiatio gra- 
dus habeat, dignitas autem sit perseepe eadem omnium. 
IL. A renouncing, retracting; distrahitur societas renun- 
tiatione, Ulp. in Pand. xvii. 2, 63. extr.; and Paul. ib. 
leg. 65. $. 3 and 6: renuntiatio dicitur recusatio ejus rei, 
qua in pactum et promissionem venerat, Ascon. ad Cic. 
Verr. Act. i. 6. 

RÉNUNTÍATOR, Oris, m. (from renuntio, are), a pub- 
lisher, proclaimer, discoverer; alicujus rei; e.g. disposi- 
tionis infernz, Tertull. de Anim. 57: transfugz ad hos- 
tes, vel consiliorum nostrorum renuntiatores, aut vivi 
exuruntur aut furca suspenduntur, Paul. in Pand. xlviii. 
19, 38. in.: erroris sui, "Tertull. de Pall. 4. extr. 

REÉxuxTÍO (Renuncio), avi, atum, are, (from re and 
nuntio, are, or, if we prefer it, from renuntius) I. 7'o 
bring back by word of mouth, i. e. to say or tell upon one's 
return what another would know ; responsum, ''er. Hec. 
iv. 8, 19, to bring a reply: aliquid in concilium, Liv. 
xxix. 3: hence, legationem, Cic. Phil. ix. r: Liv. xxiii. 
6: xxxv. 32: xxxvi. 35: xxxix. 3: for which we find 
also referre (see Legatio), i. e. to report the success of an 
embassy: hence gen., io make known, in several ways, 
i. e. £o acquaint, inform, tell; 1. To bring a veply; de- 
liberet, renuntietque hodie mihi, velitne, an non, Ter. 
Hec. iii. 5, 58: renuntiat collegz, facturum se, quod vel- 
let, Liv. xxxvii. 15 but this may also be rendered, to in- 
form. 2. To inform, give notice, apprise ; hoc alii mihi 
renuntiant, atque id jam pridem sensi et subolet mihi, 
Plaut. Pseud. i. 5, 6: nam istec, que tibi renuntiantur, 
filium te velle—argento circumducere, forsitan ea tibi 
dicta sunt mendacia, ib. 15: quasi non tibi renuntiata 
sint heo, sic fore, 'er. And. iii. 2, 19: uxori de palla, 
Plaut. (see below) : qui (Hannibal) imperavit ei (puero), 
ut omnes fores zdificii cireumiret, ac propere sibi renun- 
tiaret, num eodem modo undique obsideretur: puer cum 
celeriter, quid esset, renuntiasset, omnesque exitus occu- 
patos ostendisset, &c., Nep. Hann. 12; but these exam- 
ples may be referred to 3. 3. T'o report, announce, make 
known, relate ; aliquid ad senatum, Cic. Verr. iii. 31: 
quas (laudes) ab eo de nobis haberi permulti mihi renun- 
tiaverunt, Cic. Att. xiii. 38: non it (femina illa) negato 
esse ituram ; abi et renuntia, Plaut. Bacch. iv. 2, 10: ibo 
ad illum, renuntiabo,—ut sciat, &c., Plaut. Trin. iv. 2, 
135: postquam ad nos renuntiatum est, te et patrem esse 
mortuum, ib. Men. v. 9, 68: hunc metuebam, ne mez 
uxori renuntiaret de palla et prandio, ib. ii. 3, 67: impe- 
ravit ei (puero), ut propere sibi renuntiaret, num eodem 
modo undique obsideretur; puer cum celeriter, quid es- 
set, renuntiasset, &c., Nep. Hann. 12. (see above): id 
nunc tibi renuntio, here, futurum, ut sis sciens, Ter. And. 
ii. 3, 28: hec dicta legatis, renuntiataque in concilium, 
Liv. xxix. 3. in.: insulam renuntiatam Alexandro regi 
adeo divitem, ut equos incole talentis auri permutarent, 
for, renuntiatum esse Alexandro, insulam esse, &c., Plin. 
H. N. vi. 31. in. $. 36: hence, hi primum renuntient 
sibi, quanta sit, &c., i. e. discant, considerent, Quint. xii. 
II, IO: posteaquam mihi renuntiatum est de obitu 'Tul- 
li, filie tue, &c., Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. in.; 
or here it may be rendered, to inform ; in the end the 
sense is the same, since r, 2, and 3 are closely connected. 
4. To proclaim in public by the voice, to publish, of a he- 
rald or other officer who declares the election of any one 
to an office; cum (Scipio) renuntiaret consulem, Cic. Or. 
li. 64. extr.: pretor centuriis cunctis renuntiatus sum, 
Cic. Manil r: ut pro suffragio Theomnastus in tribus 
illis renuntiaretur, Cic. Verr. ii. 81 : ac ccepti sunt a prz- 
cone renuntiarij quem queque tribus fecerint sdilem, 
Varr. R. R. iii. 17. in.: priusquam renuntiarentur, Liv. 
v. I8. Thus Pliny, Paneg. 92, says to the emperor 
Trajan, tua voce renuntiati sumus (consules). 5. 7o 
give out publicly; numerum, Cic. Q. Fr. iii. 2. med. 
6. T'o this belongs also, repudium renuntiare alicui, Plaut. 
Aul. iv. IO, 53; Ter. Phorm. iv. 3, 72, to break off a 
marriage, i. e. to declare that a proposed marriage comes 
to nothing; or this may be used of divorce. II. To 
venounce, retract, break off, deny; alicui societatem, 
Liv. Xxxvii. 31: alicui societatem et amicitiam, Liv. 
xxxvi 3: xlii. 25: and simply, amicitiam, Tacit. Ann. 
ii. 70: and simply, societatem ; e. g. qui societatem in 
tempus coit, eam ante tempus renuntiando, socium a se, 
non se a socio liberat, Paul. in Pand. xvii. 19, 65. $. 6: 
also, societati; e. g. ib. $. 3, 2, and 7: also simply, renun- 
tare; e.g. si unus (e sociis) renuntiet (sc. societatem), 
ib. $. 3: si, cum omnium bonorum societatem inissemus, 
deinde, cum obvenisset uni hereditas, propter hoc renun- 
ciavit (sc. Societatem), ib.: an vero per utrumque recte 
renuntietur ? quid est verius, nisi prohibuerit eum domi- 
nus specialiter renuntiare: also, renuntiare alicui (ho- 
mini); e.g. item scriptum est, posse procuratori quoque 
meo socium meum renuntiare; quod Servius—ita notat, 
esse in potestate domini, cum procuratori ejus renuntia- 
tum est, an velit ratam habere renuntiationem : igitur is, 
cujus procuratori renuntiatum est, liberatus esse videbi- 
tur: an autem ipse quoque, qui renuntiavit procuratori, 
liberetur, in potestate ejus erit; quemadmodum diximus 
in eo, qui socio renuntiat, ib. $. 8: decisionem tutoribus, 
Cic. Verr, i. £4: thus also, renuntíata est tota conductio 
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(al. conditio) judicii, Cie. Verr. Act. i. 6, has been re- 
nounced: thus also, hospitium alicui, Cic. Verr. ii. 36, to 
revoke, refuse. Also without an accus.; quid impuden- 
tius publicanis renuntiantibus (sc. conductionem vectiga- 
lium), Cic. Att. ii. r. post med. Also, ad aliquem, fo 
refuse or deny one any thing; Plaut. Stich. iv. r, 18, 
jube domi ecnam coqui et ad illum renuntiari, let a re- 
fusal be sent to him : also with a dative, /o countermand, 
counterorder, order a thing mot to be done ; renuntiari 
extemplo amicis, quos in consilium rogaverat, imperavit, 
Sen. de Clem. i. 9. med., that they should be told not to 
come: hence fig., £o give «p, renowunce, vetire Jrom, break 
off; Stoicis, Cic. Or. i. 53: civilibus officiis, Quint. x. 7. 
in.: foro, Suet. Rhet. 6: inertiwe, Plin. Paneg. 59: nup- 
tiis, Tertull ad Uxor. i. 1: desinamus audire istos, qui 
Campani:e (sc. propter terre motus) renuntiavere, quique 
post hunc casum (terre motus) emigravere, Sen. Nat. 
Qusest. vi. r. post med., have renounced Campania, i. e. 
have resolved not to remain there. 

R£ÉNUNTÍUS, 2, um, (from re and nuntius), óringing 
back intelligence, informing, reporting : hence, renuntius, 
substantive, one that brings back intelligence, an. in- 
former; nuntii, renuntii, raptores panis et peni, Plaut. 
Trin. ii. 1, 23. 

R&ENÜ0o, ui, ütum, 3. (from re and nuo), prop., £o deny 
or disapprove of any thing 6y modding, or, to shake the 
head at any things oculo renuente, Ov. Her. xvii. 89: 
hence, I. To deny, disapprove, be against, refuse, 
forbid; quod tu renuis, jubet alter, Hor. Ep. ii. 2, 63: 
renuit negat atque (for atque negat) Sabellus, ib. i. 16, 
49: deo renuente, Ov. Met. viii. 325; Martial. ii. 14, 
14, against the will of God: thus also, renovas, fato re- 
nuente, furores, Sil. x. 49. Also with a dative; Subrio 
Flavio adsistenti adnuentique (i. e. nutu interroganti) an 
destringeret gladium,——renuit, Tacit. Ann. xv. 58, he 
forbade it, disapproved of it, refused it (by shaking the 
head): renuentes huic crimini, Cic. Rab. Post. 13. — II. 
To decline (an invitation) ; convivium, Cic. Col. rr. 

R£ÉNU'O, are, (from re and nuto, are, or freq. of re- 
nuo), i. q. renuo, £o shake the head, or give to understand 
by nodding that one is opposed to any thing; hence, I. 
To be against, not to have a desire for, not to desire ; 
simulacra renutant, sc. transire per foramina rerum, Lu- 
cret. iv. 604, i. e. non possunt transire, &c.: ille (Lothus) 
gradum celerat fugiens (de Sodomis), contra illa (uxor 
ejus) renutat, Prud. Hamart. 774, is against it, sc. against 
the quick flight. lI. To deny, not to consent to or 
agree with, to be against (in words); si quis, corpus sen- 
tire, renutat, Lucret. iv. 351. ed. Creech. 

RÉNUTRÍO, ire, (from re and nutrio), £o nourish 
|again; quem ex rusticanis receptum domi renutrimus, 
| Paulin. Nol. Ep. xxiii. 9. 

RÉNU'TUS, us, m. (from renuo), prop., & showing by a 
nod (shake of the head) that one is against any thing, a 
denying, refusing; Plin. Ep. i. 7. in., ego quoque simili 
nutu ac renutu (sc. as Jupiter, of whom he had before 
cited the verse of Homer, TZ 3'£fzsgov piv i2wxs mA, 
frspoy 2' &ytveug:v) respondere tuo voto possum, with yes 
and no. 

REom, rítus sum, 2. (according to Voss. in Etymol. 
from jíe, dico), ^ I. Properly perhaps, £o reckon (hence 
ratio, a reckoning): hence, ratus, a, um, passive, reckon- 
ed, reckoned out, fired by computation ; pars, a propor- 
tionate part, a proportion; pro rata parte, Cic. 'l'usc. i. 
39: Css. B. C. i. 175 or, secundum ratam partem, Vitr. 
ii. 3. post med.: also simply, pro rata, Liv. xlv. 40: 
Capitol. in Anton. Phil. 7, sc. parte, according to propor- 
tion: for this we find also, pro rata portione, Plin. H. N. 
xi. r5. &. 155; and, pro rata parte ratione, Cic. Somn. 
Scip. 5. in., which seems singular: hence some would 
read, pro rata parte et ratione. 2. Unchangeable, firm, 
valid; rata esse non possunt, Cic. Phil. v. 7: censorie 
subscriptiones in perpetuum rate, Cic. Cluent. 47: cujus 
tribunatus si ratus est, Cic. Prov. 19: putamusne, si po- 
pulus jusserit, id jussum ratum atque firmum futurum ? 
Cic. Cxecin. 33: decretum (philosophi) stabile, fixum, ra- 
tum esse debet, Cic. Acad. iv. 9. in.: illud certum, ratum, 
firmum, fixum vis, ib. 46: scire ratosne habeant an va- 
nos pectoris orsus, Cic. Divin. ii. 30, ex Homero, approve 
of: ut amicitia societasque nostra in seternum rata sint 
(al. sit), T'acit. Hist. iv. 64: dixerat idque ratum Stygii 
per flumina fratris adnuit, Virg. /En. ix. 104: ebrietas 
spes jubet esse ratas, Hor. Ep. i. 5, 17: efficiatque ratas 
utraque diva preces, Ov. Fast. i. 696: rata dona; rata 
libertas esset, Liv. xxxviii. 48: ratos astrorum ordines, 
Cic. Nat. D. ii. 38, determined, unalterable: thus also, 
cursus lunze ratos et immutabiles, ib. 37: hence, ratum 
habere aliquid, Cic. Part. 26: Atei. Capito ap. Gell. xiii. 
125 Or, ducere, Liv. xxvii. 17, to consider valid, to con- 
firm, approve of: thus also, ratum facere, Cic. Divin. i. 
39, to make valid: thus also, aliquid mihi ratum est, I 
approve of it; ista ipsa (signa), qua te emisse scribis, non 
solum rata mihi erunt, sed etiam grata, Cic. ad Div. vii. 
23. 3. Sure, certain; conclusio, Cic. 'Top. 14: Epicuri 
xupins Dias, id est, quasi maxime ratas, Cic. Fin. ii. 7: 
decretum, Cic. (see above): fides et vox (of soothsaying), 
Ov. Met. iii. 341: "Turno rata vita maneret, Virg. /En. 
x. 629: rata dona vestra, que dedistis regi Eumeni, rata 
libertas civitatibus esset ? Liv. xxxviii. 48. ante med.; or 
this may mean, unchangeable, (see above); in the end 
the sense is the same: hence, rato (ablat.), unalterably, 
Jicedly, certainly; nulli enim vitam istam rato fieri, nisi 
universis, qu: arguunt eam, expunctis, T'ertull. de Anim. 
38. post in.: hence, rato habere, 4o confirm, approve ; 
unde sufficiam ad enarrandam felicitatem ejus matrimo- 
nii, quod ecclesia conciliat, et confirmat oblatio, et obsig- 
natum angeli renuntiant, pater rato habet, ib. ad Uxor. 
i9. N.B. :.Superlat.; e.g. erga remp. multa bene- 
ficia ratissima atque gratissima, Cato ap. Fest. 2. Also 
of persons; potitur ratus Romulus predam, Enn. ap. 
Fest. i. e. certus se vicisse. 3. Cavere de rato, i.e. ca- 
vere, se ratum habiturum, Paul. in Pand. iii. 4, 6. post 
med. $. 3; where it is therefore used substantivà: thus 
also, cautio de rato, ib.: hence, rati habitio, or rati- 
habitio. — II. T'o think, suppose, imagine, judge, believe ; 
reor, Hor. Ep. ii. 1, 70: Sen. XEdip. 82: ib. Med. 993, 
&c. : reare, Virg. /En. ix. 253: rere, Hor. Sat. i. 9, 49: 
Virg. /En. vii. 4375 or, reris, Virg. /En. vi. 97: Hor. 
Sat. ii. 3, 154 : rerin', for rerisne, Plaut. Dacch. v. 2,9: 
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retur, Stat. Theb. xi. $9 : remur, Cic. Offic. ii. 9. med.: 
Plaut. Asin. extr. : remini, Arnob. iv. post med. p. 185. 
Herald. (al. 146): rentur, Liv. xl. 5. extr.: Plaut. 
Amph. iii. 3, 20 : rebar, Liv. xxxviii. 48. in. : rebare, 
Virg. /En. x. 608 : rebitur, Plaut. Aul. i. 2, 28 : rebor, 
Sen. Herc. Fur. 303: reantur, Plaut. Pseud. i. 2, 34 : 
est ratus, Cic. Harusp. 23: "Ter. Hec. v. 3, 21: nos 
abiisse rati, et vento petiisse Mycenas, Virg. JEn. ii. 25 : 
at juvenis, vicisse dolo ratus, evolat ipse, ib. xi. 712: 
classem opperiebatur, adversariorum ratus neminem sine 
magnis copiis ad se venturum, Nep. Dion. 5 : Metellum 
rati (esse) : portas clausere, Sallust. Jug. 69 (72) : hence, 
ut reor, as I think, probably, Petron. 122. post med. : ut 
reor a facie, Calliopea fuit, Propert. iii. 2 (3), 38, as I 
conclude or suppose from the shape. Also, reor, abso- 
luté, as I think or suppose, think I,for ut reor; e.g. 
nam, reor, nullis—posset esse jucundior, Cic. Tusc. i. 39. 
Also for, to hope; ut potius reor, Virg. /En. xii. 188. 
N. B. Cicero, Or. iii. 38. in., says that rebar is poetical : 
whether he means simply rebar, or the whole verb, I do 
not know ; but he himself uses rebar, Or. iii.:22 : thus 
also, non rebatur, Cic. Att. vii. 3: rebare, ib. xiv. 8. in. : 
rebantur, Cic. Nat. D. iii. 6. Quintilian, viii. 3. ante 
med. $. 26, calls this verb verbum horridum: he says, 
horridum, reor, tolerabile, autumo. 

REonxo, are, /o readorn, &c.: see Redorno. 

RÉPAGESs, um, i.e. repagula; Fest. 

RÉPAGÜLUM, i,n. a bar or bolt for fastening a door, 
usually found in the plural; Cic. Verr. iv. 43: Cic. Di- 
vin. i. 34: Plaut. Cist. iii. 18 : Ov. Met. ii. 155: v. 120: 
Lucan. i. 295: Sil. xvi. 317: Apul. Met. i. med. p. 108. 
23. Elmenh.: hence fig.; repagula juris et officii per- 
fringere, Cic. Verr. v. 15: ille transversa mente mihi 
hodie tradidit repagula, quibus ego iram omnem reclu- 
dam atque illis perniciem dabo, Cic. Nat. D. iii. 26. e 
poéta. 

RÉPANDIÍnosTRUS, a, um, (from repandus, a, um, 
and rostrum, i. e. habens rostrum repandum), having a 
snout bent backwards ; Nerei pecus, Pacuv. ap. Quint. i. 
5. prope fin. $. 67, dolphins. 

RÉPANDO, ére, (from re and pando), fo veopen, or 
simply, fo open; fores (with a key), Apul. Met. iv. 
med. p. 150, 37. Elmenh.: ix. ante med. p. 226, 20. El- 
menh. 

RÉPANDUS, a, um, (from re and pandus, a, um), bent 
or curved backwards; at Libys— brachia non habuit, 
truncoque repandus in undas desiluit (sc. mutatur in 
delphinum), Ov. Met. iii. 680: thus also, dorsum (del- 
phini) Plin. H. N. ix. 8. post in. $. 7: hence, pecus— 
rostrique repandum, Lucil. ap. Non. 2. n. 686, for which 
we find repandirostrum, Pacuv. ap. Quint. i. 5, 67 ; cer- 
vix (hominis), Plin. H. N. xiv. 22. post in. $. 28: Juno 
cum calceolis repandis, Cic. Nat. D. i. 29. 

R£ÉPrAxGO, ére, (from re and pango), I. Rursus 
pango. 1lI.i. q. pango, Zo set or plant into ; Colum. v. 
IO, I4: ib. de Arbor. 22. extr. 

R£ÉrÁÍnABÍLIS, e, (from reparo), I. That may be 
repaired, reparable ; damnum, Ov. Met. i. 379: pudi- 
citia, Ov. Her. v. 103: res, Sen. de Brevit. Vite c. 6 : 
Phoenix, reparabilis ales, Auson. Idyll. xviii. 6, that is 
restored or made alive again, or comes again after death. 
Il. That may be acquired or obtained àn return ; nulla 


colum reparabile gaza, Val. Fl. vi. 562. III. Hepeat- 
ing ; echo, Pers. i. 102. 
RirinATÍOo, onis, f. (from reparo, are), I. A ve- 


pairing, restoring, renewing ; vite, Prud. Cath. x. 128. 
II. i.q. paratio, an acquiring, obtaining ; regni, Sallust. 
Jug. 31 (34), according to several Codd. MSS. ap. Cort.; 
but most edd., as Cort., &c., have paratio. 

RiPÁnATOR, Oris, m. (from reparo, are), I. A re- 
slorer, repairer, renewer; :eyi, Stat. Sylv. iv. r, r1: 
hence as a rural deity; Reparatorem, Serv. ad Virg. 
Georg. i. 21, where others read Redaratorem. — lI. One 
that gains or. procures, &c., since re is frequently with- 
out force. 

R£PAnco, ére, (from re and parco, ere), — I. 7'o 
spare, to be sparing of any thing ; saviis (suaviis), to be 
sparing with kisses, to kiss sparingly; utinam a principio 
rei item parsissem mee, ut nunc reparcis saviis, Plaut. 
Truc. ii. 4, 25. II. Not to spare: hence, reparco fa- 
cere, prop., I do not spare the deed, i. e. I do it; scilicet 
ex ulla facere id si parte reparcent, Lucret. i. 668. ed. 
Creech., i.e. si id facient, where others read receptent, 
&c. 

Rrranio, are. See Repatrio. 

RiÉPino, avi, atum, are, (from re and paro), — I. To 
get or acquire again, to repair, recover, renew ; perdere, 
quod reparare posset, Cic. Verr. iii. 86: classem, Hirt. 
Alex. 72: exercitum, Liv. xxx. 7: auxilia, Tacit. Ann. 
iii 73: res amissas, Hor. Sat. ii. 5, 2: reparare, quod 
amiseris, gravius est, Plin. Ep. vi. 8. $. 6: ut enim faces 
ignem adsidua concussione custodiunt, dimissum zger- 
rime reparant; sic et dicentis calor, &c., ib. iv. 9. med. 
$. r1: ager, te curante, pretium reparabit, ib. vi. 3: tri- 
buniciam potestatem, Liv. iii. 36 : vires novas, EM 
104: illitum (sc. decoctum ejus herba) cohibet capillos 
defluentes, aut si efluxerunt, reparat, Plin. H. N. xxxvii. 
13. med. $. 111: solum reparat herbas, Sen. €Edip. 650: 
industriam intermissam historias scribendi nova laude, 
Quint. x. 1. post med. $. 75: hence, r1. T restore, ve- 
Jit, repair, renew, amend ;. edificia, Plin. Ep. x. 75: at- 
que Academie celebratam nomine villam nunc reparat 
cultu sub potiore vetus, m bn ap. Plin. H. 
N. xxxi. 2. ante med. $. 3: requies — at vires, 
Ov. Her. iv. go: reparabat cornua Phoebe (i. e. luna), 
Ov. Met. i. rt. 2. T^ restore, refresh, revive ; ea (am- 
brosia) fessa diurnis membra ministeriis nutrit, repa- 
ratque labori, Ov. Met. iv. 216: ut labore refici ac re- 
parari videretur, Plin. Paneg. 77: hine pars magma ter- 
rarum (i. e. /Egyptus) mergi repararique palanti amne 
consueta, alto pulvere invaluit, ib. 30. ed. Gesn., where 
most other edd. omit repararique; but ius, i 
Notis ad xir Panegyr. Veteres p. 287, 
good Cod. MS. he found mergere purique, fro 
formed by conjecture i repararique : - 
quondam usu forensi ingenia optime rerum t 
ditia (i.e. lectione poétarum) reparantur, 
ante med. $. 27, recover, revive. 3. To ve 
bellum, Liv. iv. 48: xxx.7: Justin. 
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proelium, ib. iii. 6. II. To get or procure in return, 
to purchase in return or exchange ; vina reparare merce 
Syra, Hor. Od. i. 31, 12, to exchange (buy) wine for 
Syrian goods: thus also, merces (sc. aliis mercibus vel 
pecunia e mercibus redacta), Sciv. in Pand. xlv. r, 122. 
post in. $. r: cum boves non essent idonei, jusserat eos 
venire, et his numis, qui recepti essent, alios reparari, Al- 
fen. ib. xv. 3, 16; or here it may mean simply, to buy 
or purchase. .N. B. Nec latentes classe cita reparavit 
oras (Cleopatra), Hor. Od. i. 37, 24. T'he sense is easy ; 
namely, did not conceal herself in, did not flee to, &c. 
But what does reparavit mean ? perhaps, i. q. paravit, 
did not gain these coasts, 1. e. did not arrive at them, did 
not flee to them, did not seek them as if afraid, &c.: 
Bentley reads penetravit, which is not unsuitable, but 
perhaps is unnecessary : Lamb. Bos. reads ire paravit. 
III. For parare (for re is frequently without force), £o 
gain, acquire, obtain ; nec Cleopatra reparavit oras, Hor. 
(see above): hence, £o buy, purchase ; vina, merces, &c. 
(see above). 

R&EPARTÜRÍO, ire, (from re and parturio), I. To 
desire to bring forth again. — 1I. To bring forth again ; 
teque reparturiens melius, quam corporis alvo, Alcim. Av. 
vi. 70. (fig.) 

R&rasco, ére, (from re and paseo), to feed again, or 
simply, £o feed ; impendia, quibus possim divitem pauper 
repascere, Paulin. Nol. Ep. xliv. (xxxi.) r. extr.: ut pul- 
lus aquile dicitur repascere cura parentes mutua, ib. 
Carm. xxi. ad Cyther. 853. 

RÉPasTÍNATÍO, Onis, f. (from repastino, are), a dig- 
ging round again ; quid fossiones agri repastinationesque 
proferam, quibus fit multo terra fecundior? Cic. Senect. 
15. prope fin.: junci et graminis pernicies repastinatio 
est, Colum. ii. i. ante med. $. 13: hence fig., i. q. coér- 
citio ; amputatio inutilium, donec nov: disciplinae mate- 
ria proficeret: nunc vero— compressit, quod emiserat, et 
revocavit, quod indulserat, non sine ratione propagationis 
in primordio, et repastinationis in ultimo, Tertull. Ex- 
hortat. ad Castit. 6. extr. 

R&PAsTÍNO, avi, atum, are, (from re and pastino, are), 
to dig round or grub again, or (for pastinare) simply, £o 
grub or dig round; 1. With an accusative; agrum, 
Plin. H. N. xiii. 13. in. $. 27: unde etiam repastinate 
dicte fuere vinez veteres, qu: refodiebantur, Colum. iii. 
18. in. ed. Gesn., where ed. Schneid. has repastinari, and 
afterwards sunt for fuere: in sulco repastinato, Plin. H. 
N. xvii. ro. post in. $. 11: solo spisso, non nisi repasti- 
nato, nec nisi viviradicem seri, Plin. H. N. xvii. 22. ante 
med. $. 35, 8: silicibus repastinandis, Cato ap. Fest.: 
hence, repastinatum (sc. solum), « place so prepared; 
Colum. iii. 18. in. $. r: precipuus fit caulis sapore ac 
magnitudine, si in repastinato seras, Plin. H. N. xix. 8. 
ante med. $. 4r, 2: hipposelinum nunc et repastinato 
seritur, for in repastinato, ib. post med. $. 48. 2. 
Without an accusative ; si altius repastinaverimus, Varr. 
R. R. i. 18. extr.: repastinandum est, impersonaliter ; 
cultus arundinetis primo triennio non alius est, quam ce- 
teris: cum consenuit, repastinandum est: ea est autem 
senectus, cum, &c., Colum. iv. 32. $. 3: hence fig.; un- 
gues, Tertull. de Pcnit. rr, to clean : usum divitiarum 
repastinare, i. e. coércere, ib. de Cultu Femin. 9. med. : 
repastinare vitis modo vitam state renovata, i. e. instau- 
rare, ib. de Anim. go. extr.: commissionem injuriwe re- 
pastinare, i. e. obruere, sepelire, reprimere, ib. adv. Mar- 
cion. ii. 18. 

RÉPATRÍO, avi, atum, are, (from re and patria), to 
return to one's country again, to go home again ; cum 
multi captivorum, aliquot leonibus obviis, intacti repa- 
triaverint, Solin. 27 (40). ante med.: hence, £o return ; 
ad Pelusium repatriemus, Solin. 33 (46) ; but Salmasius 
reads repariemus, sail back with a good wind, and so, 
with equal sails. 

R&rEcTO, xi, xum, 3. (from re and pecto), to comb 
again, or simply, /o comb ; jubas, Stat. Theb. vi. 418 : 
frons (Tiberini) manat imbribus, in liquidos fontes se 
barba repectit, Claud. de Consul. Prob. et Olybr. 222 : 
hence, repexus, a, um ; e. g. jugales, ib. 3: coma, Ov. 
Art. iii. 154. 

REPEDIO, avi, atum, are; e. g. si prius ingrate mor- 
talitatis commoda repediata recenseam, Mart. Cap. ix. 
ante med. p. 280, 21. Vulc., and p. 31:2. Grot.: in ed. 
Vulc., it is explained below by remunerata. Grotius 
would read repudiata or repedatu ; in the margin ed. 
Grot. has also repetita. 

R&ÉPEpo, avi, atum, are, (from re and pedo, are, i. e. 
ire, which however perhaps does not occur in this sense, 
but is from pes; or from re and pes), prop., to draw back 
the foot : hence, to go back; redisse ac repedasse, ut Ro- 
mam vitet gladiatoribus, Lucil. ap. Non. 3. n. 738: Romam 
repedabam, numero, ib.: ad signa repedavit ocius miles, 
Ammian. xxiv. 7 (17): tunc ad discipulos repedat: sed 
somnus anhelus prostratos terra membris dissolverat om- 
nes, Juvenc. iv. 495 : ad propriamque domum repedat, 
ib. i. 104 : inde Galileas repedat Salvator in oras, ib. iii. 
195. N. B. Also with the accusative gradum ; repeda 
a vestibulo gradum, Pacuv. ap. Fest., where gradum is 
perhaps for ad gradum, in respect of a step, i. e. go 
back a step; unless gradum be governed by repeda, and 
80, repedare, prop., to draw back, in which case gradum 
is to be understood in the above passages. ] 

RrPELLOo, páli, pulsum, 3. (from re and pello, ere), 
L. To drive back ; homines a templi aditu, Cic. Dom. 21: 
aliquem armis periculoque mortis repellere, fugare, aver- 
tere, Cic. Cecin. 12: Hannibalem a Nola, Liv. xxv. 41: 
telis repulsi, Ces. B. G. i. 8: vim vi, Cic. Sext. 17: 
telum re (i.e. clypeo) repulsum, bounded back, Virg. 
JEn. ii. 545. in.: navem a mole, Hirt. Alex. 20 : eum his 
foribus repuli, Plaut. Bacch. iv. 3, 18: hence, r. To 
drive back, repulse, repel ; Hannibalem a Nola, Liv. (see 
above) : aliquem ex urbe, Cic. Fl. 2: and fig.; itaque 

vel arietis petulci szevitiam pastores hac astutia re- 

unt, Colum. vii. 3. ante med. 8. 5. 2. Fig. to drive 
back, i. e. to keep off from. any thing, to remove, hinder ; 
dolorem a se, Cic. Fin. i. 9: aliquem a consulatu, Cic. 
Cat. i. 10: vim Dm (see above) : furores Clodii a cer- 
vicibus civium, Cic. Mil 28: belli pericula ab aliquo, 
Cic. Mur. 14: oratorem a gubernaculis civitatum, Cic. 
Or. i.1r:: aliquem ab impediendo, Q. Cic. Petit. Cons. 
14: fraudem, Ov. Art. iii. 491: facinus, to hinder, Ov. 
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Met. v. 377: ictus, Ces. B. G. ii. 9: hence, contume- 
liam, Cic. Offic. i. 38. extr., to guard one's self from, re- 
frain from : thus also, iracundiam, ib.: segnitiam, Tacit. 
Hist. ii. 4: aliquem a spe, Ces. B. G. v. 42, to take 
away hope from any one. II. To push buck; ali- 
quem a genibus suis, Cic. Red. Sen. 7: repagula, Ov. 
Met. ii. 157: mensas, Ov. Met. vi. 661, to push back, 
overturn: thus also, aras, ib. ix. 164: naves a terra, 
Hirt. B. Alex. 20; and vice versa, tellurem, sc. a mari, 
to sail from, Ov. Met. vi. £12. (see below). "'lhus poé- 
ticé; tellurem repulit hasta, Ov. Met. ii. 786: pedibus 
tellure repulsa, ib. iii. 710 : thus also, amnes Oceani pede, 
Virg. Georg. iv. 233, to push back the waters, for, to rise 
from the ocean: hence, 1r. Fig., to push about, i. e. to 
remove, drive away, keep off ; ver hyemem repellit, Ov. 
Met. x. 166 ; or here it may be rendered, to drive back, 
since both frequently mean the same: injuriam ab ali- 
quo, Liv. ii. 65. extr.: vim vi, Cic. (see above) : furo- 
res, Cic. (see above): oratorem a gub., Cic. (see above, 
with several other examples) : foribus repulsus, Ov. Am. 
iii. 11, 9, sent away : non sum repulsus ab hoc conatu, 
Cic. Or. 11: hine quoque repulsus, Nep. Lys. 3: sevi- 
tiam capri vel arietis petulei, Colum. (see above): tellu- 
rem, to drive back, sc. by sailing away from it: ut simul 
imposita est pictze Philomela carinz, admotumque fretum 
remis, tellusque repulsa est ; Vicimus, exclamat, Ov. Met. 
vi. 5I2, sc. a mari; as above (vice versa) naves a terra, 
Hirt.: hence, repulsus, a, um, remote, adjectivé; e. g. 
quod procul a vera ratione repulsum, Lucret. v. 407: 
also, £o refute ; repulsus veritatis viribus, Pheedr. i. r, 
9. 2. Fig., £o reject, refuse, repel, disdain ; a quo repul- 
sus (graculus), Fhzdr. i. 3, 11, rejected or driven away : 
foribus repulsus (amator), Ov. (see above): repulsus ab 
amicitia, Sallust. Jug. ro2 (r1o): connubia alicujus, 
Virg. /En. iv. 214: preces, Ov. Met. xiv. 377: hinc quo- 
que repulsus, Nep. Lys. 3. (see above): thus also, repul- 
sus, a, um, disdained, scorned, refused, (as a lover); saepe 
roges aliquid (a domina), szpe repulsus eas, Propert. ii. 
4 (3), 2: proci, Ov. Met. xiii. 735 : amor, Ov. Am. i. 8, 
26: or of those who aim at a post of honour, but are un- 
successful in their endeavours; repulsus abibis, Sallust. 
Jug. r1o (118): repulsis honor augeatur, Cic. Harusp. 
26: et hi repulsi—dilati (sunt), Liv. xxxix. 32: and 
gen., in supplicating for any thing; hinc quoque repul- 
sus, Nep. Lys. 3, refused, (see above). 'N. B. Comparat.; 
e.g. nec quis incultior, religiosior, desertior, publicis ne- 
gotiis repulsior, Cato ap. Fest. 3. T'o drive or compel 
(to what is mean); ad meretricium qu:stum, Plaut. Cist. 
1:315 4:3* III. T'o strike, beat, or, to strike or beat fre- 
quently; quid mihi prosunt illa tua toties zra repulsa 
manu ? i.e. sistra, "Tibull. i. 3, 24: cantus et e curru 
lunam deducere tentat : et faceret, si non sra (i. e. cym- 
bala) repulsa sonent, ib. i. 9 (8), 22. "That re is frequently 
without force has been frequently mentioned above ; and 
so repello may very well be for pello ; and to this may 
several examples be referred from above; as, tellurem 
repulit hasta, Ov. (see above): pedibus tellure repulsa, 
Ov., &c. (see above, IL.) N. B. r. For repulit, we fre- 
quently find in the edd. of the poets reppulit, in order to 
lengthen the syllable; but perhaps re is in itself long, 
and does not need the reduplication. 2. From the parti- 
ciple repulsus, a, um, is probably the substantive re- 
pulsa, sc. res or petitio, « refusal : see Repulsa. 
REPENDO, di, sum, 3. (from re and pendo), I. To 
weigh again or back, to weigh to again, to restore in the 
same weight which one received ; crassaque (writes Dei- 
anira to Hercules) robusto deducis pollice fila, equaque 
famose pensa rependis here (Omphale), Ov. Her. ix. 
78, the web : thus also, et graviora rependit iniquis pensa 
quasillis, garrula de facie si qua (ancilla) locuta mea est, 
Propert. iv. 7, 37 (41); the slave ought to spin more as a 
punishment for talking. IL. To weigh in return, to 
pay in the same weight ; aurum pro capite Gracchi, Cic. 
Or. ii. 6. extr., to weigh to, or, to pay the weight of the 
head in gold : pondus (magnetis /Ethiopici) argento re- 
penditur, Plin. H. N. xxxvi. 16. post med. $. 25, is valued 
equal to silver in weight; and so a pound is equal to a 
pound of silver: cum (of balsam) duplo rependebatur ar- 
gentum, ib. xii. 25. ante med. $. 54. ed. Hard., where 
ed. Elzev. reads argento in the same sense: Dirczos tibi, 
diva, greges numerumque rependam plebis, &c., i. e. 
quot fuerint milites, tot erunt hostiz, Stat. 'T'heb. iv. 764 : 
hence, £o loose, release («a captive); miles auro repen- 
sus, Hor. Od. iii. 5, 25: hence, 1. 7o give or pay any 
Ihing as a recompense for another, to return ; gratiam, Ov. 
Met. ii. 694, to return : alicui grates et magna premia, 
Stat. Theb. ix. 50: pretium vitz, Propert. iv. 11, (12), 
100, to pay : vices, to return like for like, ib. iv. 4, 58 : 
si magna rependam, Virg. /En. ii. 161, relate any great 
thing in return (as a recompense), and so, repay well 
your kindness: hac vitam servate (Andromed:) dote 
rependis ? Ov. Met. v. 15, give in return for the deliver- 
ance of: quas tibi juvenes pro patre renato grates aut 
quz pia vota rependant? i. e. reddant, Stat. Sylv. iii. 3, 
155: penas pares sceleribus, Sen. €Edip. 1030, to punish 
one's self, suffer punishment: porrectos egenti cibos fame 
mea rependat, Quint. Decl. ix. 2. extr. Also in a bad 
sense, when one returns evil for evil ; meestam noctem, 
Stat. T'heb. viii. 662, to revenge: rependere luctu regis 
pacta, Val. Fl.vi. 4: culpam terrore, ib. 744: culpam 
culpa, Ov. Am. i. 8, 8o. 2. T'o set one thing against 
another; solabar, fatis contraria fata rependens, Virg. 
JEn.i. 239 (243); whilst I compared these contrary fates, 
and weighed one against the other; or this may mean, 
weighed, by which the sense would not be changed: 
hence, £o retrieve, repair; damnum, Ov. Her. xv. 32 ; 
Gell. i. 3. post med., a loss, injury. IIL. To weigh ; 
Ravenna ternos (asparagos) libris rependit, Plin. H. N. 
xix. 4. ante med. $. 19, 2, at Ravenna three pieces of 
asparagus weighed a pound: hence fig., /o weigh, con- 
sider, ponder; facta, Claud. in Consul. Mall. ''heod. 
227: fatis contraria fata, Virg. (see above). E 
REPENS, tis, I. With long re, is the participle of 
repo. II. With short re, adj., sudden, quick, hasty, 
unexpected, (perhaps prop. a participle: according to 
Voss. in Etymol, it is from fév», vergo, propendeo; 
nam quo quid propendet, eo subito fertur; unde i» fe?, 
in momento); e. g. repens adventus, Cic. Tusc. iii. 22. 
in.: cura, ib. 14. ex Eurip.: tumultus repens in urbem 


REPENSATRIX 


illatus, Liv. i. 14: bellum, Liv. iv. 14: x. 7: defectio, 
Liv. viii. 29 : casus, Liv. xxxiii. 2: fama belli, Liv. vi. 
42: discordia, Virg. /En. xii. 313: clamor, Sil. iii. 220 : 
clades, Liv. xxii. 8: religio, Liv. xxix. 10: seditioque 
repens, Ov. Met. xii. 61: sonus, Sen. Med. 971: ; in all 
these passages we find only the nominative repens: also, 
repenti; e. g. magnanimum Phaithonta repenti fulminis 
ictu deturbavit equis in terram, Lucret. v. 401 : also in 
Sil. xv. 6o1, at non Hasdrubalem fraudes latuere recen- 
tum armorum, for recentum Heinsius would read repen- 
tum: hence, repente, which is used adverbialiter, is 
probably the ablative of repens, sc. tempore, suddenly, 
quickly, hastily ; Cic. Offic. i. 33: Cic. Phil. ii. 27: Cic. 
Verr. Act. i. 17: Cows. B. G. vi. 11: Ter. Ad. v. 9, 24: 
Plaut. Cas. i. 5, 26: Plaut. Pseud. i. 1, 37: Virg. Georg. 
Hi. 472: Virg. /En. ii. 380: v. 315: as also derepente, 
suddenly (see Derepente), seems to be properly for de re- 
pente (tempore). Also with subito, pleonastically ; ita 
abripuit repente sese subito, Plaut. Mil. ii. 2, 21: thus 
also, repente preter spem, Cic. ad Div. iv. 4. med.: re- 
pente celeriterque, Czes. B. G. i. 52 : repente e vestigio, 
Cic. in Cwcil. 17: cunctisque repente improvisus ait, 
Virg. /En. i. $94 (598).  N. B. Repens for repente; e. g. 
Janus repens obtulit, &c., Ov. Fast. i. 95. 

REPENSATRIX, icis, f. (from repenso, are), sAe that 
recompenses; dehincque, utrum repensatrix data diesque 
conferend: dotis prorogari jure publico possit, inquiritur, 
Mart. Cap. ix. post in. p. 304. Grot. 

RÉPENso, are, (from re and penso, or as the frequen- 
tative of rependo), i. q. rependo, £o counterbalance, make 
up for, compensate ; incommodum multitudine uvarum, 
Colum. iii. 2. ante med. $. 15: merita meritis, Sen. de 
lra ii. 32, to repay : bona malis, Vell. ii. 12. extr., to re- 
turn good for evil: voluptatem damno, ib. 21 : minor 
merces frequentiori actu repensatur, Tertull. de Idol. 

REPENSUS, a, um. See Rependo. 

REPENTE, adv., suddenly, quickly; Cic. See Repens. 

REPENTINALITER, adv. (from an adjective repenti- 
nalis, which is from repens, or repente), i. q. repente ; 
melius est—doceri, quam ex necessitate veniente repen- 
tinaliter perterreri, Fulgent. Mythol. iii. 2. 

RÉPENTINE, adv. (from repentinus, a, um), sudden- 
ly; qui repentine advenerint, Lactant. i. II. post med. 
$. 58. ed. Bünemann., Heumann., &c., where other edd., 
as Walch., have repentino. 

RxErENTINO. See Repentinus. 

RÉPENTINUS, a, um, (from repens, sudden), sudden ; 
amor, Cic. Agr. ii. 22: vis, Cic. Or. ii. 55 : adventus, 
Ces. B. G. v. 38: periculum, ib. iii. 3: mors, Cic. Di- 
vin. ii. 35 : bonum, Ter. And. v. 4, 34: tumultus, Ov. 
Met. v. 5: exercitus repentinus et tumultuarius, Liv. 
xli. 1o, hastily levied or raised : thus also, cohors, ib. 1: 
in novo populo (alluding to Rome), ubi omnis repentina 
atque ex virtute nobilitas sit, futurum locum forti ac 
strenuo viro, Liv. i. 34. extr.: sentit omnia repentina et 
necopinata esse graviora, Cic. "Tusc. iii. r9: nimbus 
quanto repentinior est, tanto vehementior, Apul. de 
Mundo ante med. ed. Rom. et Ald.: but ed. Elmenh. 
p. 61, 20, and ed. Vulc. p. 10, read, quanto repentinus, 
sc. magis. N. B. Homo, Cic. Brut. 69, an upstart, one 
that suddenly becomes known. Hence, repentino (ablat.), 
sc. tempore, suddenly ; Cic. Quint. 4: Plaut. Pseud. i. 
1, 37: Afran. ap. Charis. 2: for this we find also, de 
repentino, sc. tempore ; e. g. verbo subito sumta est sen- 
tentia, quia de repentino oborta est, Apul. in Flor. ad fin. 
p. 365, 14. Elmenh., where ed. Vulc. reads derepentino 
as one word : quid igitur de repentino ab hoc splendidis- 
simo conspectu distulerim, &c., ib. Flor. iii. post in., 
where most edd., e. g. Elmenh., Vulc., &c., read dere- 
pentino, as one word. 

REPrEncussiBiLIS, e, (from repercutio), fhat can be 
beaten back, or can rebound ; usus, Col. Aur. Tard. i. 1. 
post med.: sphzra, ib. iii. 6. extr. 

RÉPERcUussÍo, onis, f. (from repercutio), « beating 
back ; siderum, Sen. Nat. Qusest. vii. 14, reflection. 

RÉPERCUSSUS, us, m. (from repercutio), i. q. reper- 
cussio, « striking back, reverberating, rebounding, veflect- 
ing, of sound, light, and other things ; teporem solis in- 
fusi repercussu cryptoporticus auget, quz ut tenet solem, 
sic aquilonem inhibet submovetque, Plin. Ep. ii. 17. post 
med. $. 17: mons——ater nostris dictus a natura adusto 
similis aut solis repercussu adcenso, Plin. H. N. v. g. 
med. $. 5: repercussus maris, Plin. Ep. x. 69, 4: galea- 
rum, Flor. iii. 3. post med., reflection: sunt, qui maxime 
in iis (murrhinis) laudent extremitates et quosdam colo- 
rum repercussus, quales in czlesti arcu spectantur, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. ante med. 8$. 8: quo plenior et gravior 
vox repercussu intumescat, T'acit. Germ. 3: causas hu- 
jus incrementi (Nili) varias prodidere, sed maxime pro- 
babiles, Etesiarum eo tempore ex adverso flantium reper- 
cussum, Plin. H. N. v. 9. med. $. 10: constat (in sylva 
Hercynia) adtolli colles occursantium inter se radicum 
(sc. arborum) repercussu, ib. xvi. 2. $. 2. 

REPERcUSSUS, a3, um. See Repercutio. 

RéÉPERCÜ TÍO, ussi, ussum, 3. (from re and percutio), 
to strike back, to cause to rebound, to push or drive back ; 
hominem repereussum, sc. by a wave of the sea, Val. 
Max. i. 8, 11. (extern.): aliquid, quod hujus fontis ex- 
cursum repercutiat, Plin. Ep. iv. 30. prope fin.: Medulla 
(vitis)—ante se tendit, longitudinem (palmitis) impellens, 
quamdiu nodi pervia patet fistula: cum vero concreti 
ademere transitum, repercussa erumpit, Plin. H. N. xvii. 
21. post in. $. 35, 1: also fig.; simili modo (1. e. exspu- 
endo) fascinationes repercutere, ib. xxviii. 4. post in. $. 7. 
to avert, bring to nothing: aliquem, or aliquid dicto, ib. 
i. pref. prope fin.: and without dicto, e. g. in a speech ; 
aliena aut reprehendimus, aut refutamus, aut—repercu- 
timus, Quint. vi. 3. $. 23: thus also, nihil enim in laces- 
sendo dici potest, quod non etiam in repercutiendo, ib. 
$. 45: thus also, repercutiendi multa sunt genera; ve- 
nustissimum, quod, &c., ib. $. 78 : hence especially, 7. 
Of the rebounding or reechoing of the voice, sound, &c.; 
montis anfractu repercusse voces, Tacit. Ann. iv. 51: 
valles repercusse (clamoribus), Liv. xxi. 33, returning an 
echo. 2. Of the reflection of light ; lumen aque sole re- 
percussum, Virg. /En. viii. 23, reflected : gemm:e clara 
repercusso reddebant lumina Pheebo (i. e. sole), Ov. Met. 
ii. rro: illa repercusse, quam cernis, imaginis umbra est, 
ib. iii. 434: natura mira est imagines reddendi (of a mir- 
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ror): quod repercusso atre atque in oculos regesto fieri 
convenit, Plin. H. N. xxxiii. 9. in. $. 45. 

RÉPÉnYo, péri, pertum, 4. (probably from re and pa- 
rio), prop., £o gain. or acquire again, or, to make visible 
again, to bring again. to light, &c.: hence, fo Jind again, 
or simply, £o find, meet with, whether by accident or by 
searching for it, any thing that was or seemed to be lost ; 
parentes suos, Ter. And. iv. 5, 11: v. 6, 5: reperi, ex- 
claims one that has found a jar of money buried in the 
earth, Plaut. Aul. v. 105 upon which one asks, quid re- 
peristi? &c.: magnus ibi numerus pecoris repertus, were 
found, met with, Cws. B. G. v. 12: furta, things stolen, 
Ov. Fast. iii. $46: Me miserum ! exclamat pater Inachus 
(sc. upon finding his daughter Io changed into a cow); 
—Me miserum ! —ingeminat: tune es quzesita per omnes, 
nata, mihi terras: tu non inventa (nomin.) reperta (abl.) 
luctus eras levior, Ov. Met. i. 654, if you had not been 
found, you would not have caused such grief, as now, 
when you are found (in so wretched a state, sc. as a 
COW): causas reperiemus duas, Cic. Brut. 95: neque 
potest (aliquis) reperirier (for reperiri), Plaut. Truc. iv. 
r, r, to be found, i. e. to be: nec vos exitum reperitis, 
totaque res vacillat, Cic. Nat. D. i. 38: cupiunt reperire 
periclum, Ov. Met. viii. 333 : occasionem, Plaut. Pseud. 
iv. 4, 9: nulla medicina reperietur, Cic. in Cwcil. 21: 
sed ubi Antiphonem reperiam ? Ter. Phorm. i. 4, 15: 
hence, I. T'o find, i. e. observe, perceive, discover, see, 
evperience, meet with; ego in hac re nihil reperio, quam- 
obrem lauder, ''er. Ad. iv. 3, 1: in Colio nulla luxuries 
reperietur, nulli sumtus, nullum zs alienum, nulla con- 
viviorum et lustrorum libido, Cic. Cel. r9. in.: causas 
reperiemus duas, Cic. Brut. 95: reperio quatuor causas, 
Cic. Senect. 5. extr.: apud Homerum regius senex agrum 
suis manibus letificans reperitur, Plin. H. N. xvii. 9. 
post in. $. 6: suorum vero clypeos in sacro vel publico 
privatim dicare primus instituit, ut reperio, Appius Clau- 
dius, ib. xxxv. 3. in. $. 3: verum reperies, 'T'er. Hec. v. 
4) 3: neque reperire poterat, quanta esset, &c., Ces. D. 
G. iv. 20, to experience. II. T'o find or discover to be; 
moliuntur, ut vestre sententie infestissimse reperiantur, 
Cic. Fl. 38, may be discovered to be very inimical: Stoici 
—inopes reperiuntur, Cic. Brut. 31: improbissimus repe- 
riebare, Cic. Quint. 18. in.: ni grato ingratus repertus 
est, Plaut. Pers. v. 2, 59. III. To find, i. e. to. get, 
receive, acquire, gain; rem et gloriam reperi, Ter. Heaut. 
i. r, 60; or hereit may mean, to gain, acquire; in the end 
the sense is the same: propter paupertatem hoc nomen 
reperi, Plaut. Stich. i. 3, 22, received. IV. To in- 
vent, find out, devise; aliquid reperiret, fingeret fallacias, 
Ter. Heaut. iii. 2, 22: comedias, Plaut. Capt. extr.: 
causam, Ter. Eun. iii. 3, 6: Ter. Phorm. ii. r, 4 : con- 
silium, ib. i. 4, r: melius (aliquid), Ter. And. iv. 1, 56: 
serre reperit usum, Ov. Met. viii. 246: also seq. infin. ; 
Indi et alias gemmas adulterare repererunt, Plin. H. N. 
xxxvii. 5. extr. $. 20: sed Messalinus Cotta palmas pe- 
dum ex his (anseribus) torrere atque patinis cum galli- 
narum cristis condire reperit, ib. x. 22. ante med. $. 27: 
also, nihil novi, Cic. Acad. iv. 6. in.: hence, repertum, 
subst., an invention ; preclara reperta, ,Lucret. i. 733. 
V. To find, raise, procure ; si enim Damasippus (amans 
statuarum) in sententia (emendi istas statuas) non mane- 
bit, aliquem Pseudodamasippum reperiemus, Cic. ad Div. 
vii. 25. post med.: argentum, Plaut. Asin. iii. 3, 138: 
sed ubi Antiphonem reperiam ? 'T'er. (see above, I.): con- 
vivas, Plaut. Pen. iii. 3, 2: viam, Cic. Verr. iii. 46: 
Virg. /En. v. 807: medicinam, Cic. in Cecil. 2r. (see 
above, I.) VI. To gain, acquire ; rem et gloriam, 
Ter. Heaut. i. r, 6. N. B. r. Reperibo, for reperiam ; 
e. g. reperibit, Cecil. ap. Non. ro. n. 29: reperibitur, 
Plaut. Epid. i. 2, 48. 2. Indicabo, a quibus scriptoribus 
reperias et Grecis et nostris, Varr. R. R. i. &. 7, for, 
apud quos, &c., si lectio certa: we find in Cod. Victor., 
reperitas, and hence Scaliger makes reperites, i. e. repa- 
res; so that it would be the frequentative of reparare; 
others read repetas: see Reperito. 3. Superlative of re- 
pertus, a, um; e. g. per me licet fuerit repertissimum, 
Apul. in Apol. post med. p. 309, 34. Elmenh. 4. The 
first syllable is frequently found long: hence some write 
repperit, but unnecessarily. 

RrrEnfTO, are, for reperio, or for reparo; Varr. R. 
R. i. r. $. 7, where, for reperias, we find reperitas in 
Cod. Victor., which Scaliger changes into reperites, i. e. 
repares; others would read repetas: see Reperio ad fin. 

R&ÉPERTOR, Oris, m. (from reperio), I. A finder, 
discoverer, inventor; medicine, Virg. /En. vii. 772: 
vitis, Ov. Am. i. 3, 11: Varr. R. R. i. 2. post med. 
$. 19: carminis et medicae opis, i. e. Pheebus, Ov. Rem. 
76: Hippopotamus repertor detrahendi sanguinem, Plin. 
H. N. xxviii. 8. prope fin. $. 31: pugnacis iambi, i. e. Ar- 
chilochus,Ov. in Ibin 52 : persons pallzeque repertor hones- 
tx» /Eschylus, Hor. Art. 278: quique repertorem (sc. bovis 
:wnei) torruit arte sua, Ov. Pont. ii. 9, 44, i. e. Perillum 
(whom Phalaris ordered to be put to death by this means). 
IL. 4 former, creator, one that brings forih; hominum 
rerumque repertor, Virg. /En. xii. 829, i. e. Jupiter: 
Aristippus Cyrenaice secte repertor, Apul. Flor. ad fin. 
P. 365, 9. Elmenh.: repertores legum, Quint. ii. 16. 
$. 9: flagitii, Tacit. Ann. iv. 71: perfidiz, Sallust. in 
Ep. Mithrid. ad Arsac.; to this may be referred several 
examples from I., as, vitis, Ov., &c. 

R£rERTOnÍUS, a, um, (from reperio), that serves for or 
belongs to finding: hence, repertorium, subst., sc. scrip- 
tum, a catalogue ty the assistance of which one easily 
Jinds things ; tutor, qui repertorium non fecit, quod vulgo 
inventarium adpellatur, dolo fecisse videtur, Ulp. in Pand. 
xxvi. 7, 7. in. 

RÉPERTRIX, icis, f. (from reperio), am inventress ; 
paupertas omnium artium repertrix, Apul. in Apol. ante 
med. p. 285, 35. Elmenh. 

REPERTUS, us, m. (from reperio), I. A finding ; 
Ceres, —quie repertu lztata filie—nunc Eleusiniam gle- 
bam percolis, Apul. Met. xi. postin. — IL. 4n inventing ; 
quippe adhue ars ista repertu novo commodum oriebatur, 
ib. Flor. post in. p. 341, 15. Elmenh.: solerti repertu, ib. 
Met. xi. ante med. p. 262, 22. Elmenh. 

RrrEnTUS, a, um. See Reperio. 

R£PÉTENTÍA, z, f. (from repeto), a repeating by me- 
mory, remembering, recollecting ; interrupta semel cum 
sit repetentia nostra (sc. per mortem), Lucret. iii. 863: 
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cum multo facilius (sit) credere, discere illam (sc. ani- 
mam), quod nesciat, quam oblitam, quod paulo ante scie- 
bat; et oppositu corporis amitti repetentiam priorum, 
Arnob. ii. ante med. p. 77. Herald. (al. p. 61): quod 
enim rebus ingressis priorum repetentiam detrahit, et in- 
tra se gesta irrecordabili debet obliteratione deperdere, ib. 
p. 79. Herald. (al. p. 62). 

RriTiTÍO, onis, f. (from repeto), i. e. actio repetendi ; 

it may therefore have all the significations of repetere. 
I. 4 repeating, repetition, in speaking or writing ; ejus- 
dem verbi crebra repetitio, Cic. Or. iii. 54: nominis, 
Quint. ix. 1, 24: rerum, ib. vi. r. in.: probationis, ib. 
viii. 3, 88: verborum priorum, ib. ix. 3, 22: equidem 
scio, quosdarn collecta, quz idem significarent, vocabula 
solitos ediscere, quo facilius et occurreret unum e pluri- 
bus, et, cum essent usi aliquo, si breve intra spatium rur- 
sus desideraretur, effugiende repetitionis gratia sumerent 
aliud, quo idem intelligi posset, ib. x. 1, 7: repetitio in- 
stauratioque ejusdem rei sub alio nomine, Gell. xiii. 24. 
ante med.: legata inutiliter data Papinianus putat con- 
firmari per repetitionem, id est per hanc scripturam, 
postea forte in codicillis factam, Hoc amplius ei heres 
meus dato, Ulp. in Pand. xxx. r, 19: hence the figure 
anaphora, i. e. a repeating of the same word at the be- 
ginning of several clauses, is called repetitio, Auct. ad 
Her. iv. 13. in. II. 4 demanding back or again; non 
debet actori licere, quod reo non permittitur. ln re ob- 
scura melius est favere repetitioni, quam adventicio lucro, 
Ulp. in Pand. l. 17, 41: habere repetitionem, i. e. jus 
repetendi, Ulp. ib. iii. 6, 3: sola trecenta millia numum 
scripta, eorumque repetitionem filiis Pudentill: pacto da- 
tam, Apul.in Apol. post med. p. 332, 4. Elmenh. III. 
A return, — IV. A repeated attack. 

RÉrÉTITOR, Oris, m. (from repeto), one that demands 
back or again; nuptz, Ov. Her. vii. 19. 

RrrETiTUS, a, um. See Repeto. 

RErÉToO, ivi and ii, itum, 3. (from re and peto), — I. 
To ask or demand back, again, or in, return, whether by 
force or entreaty: also sometimes simply, £o demand. — 1. 
To demand again; repudiatus repetor, "Ter. And. i. 5, 
14, I am sent for again: Gallum ab eodem repetit, Ces. 
B. G. v. 49, demands again: repetitumque, duobus uti 
mandaretur consulum nomen, &c., Liv. iii. 33. in., it 
was again commanded, or, it was again ordained. Hence 
in a judicial sense, £o aceuse or arraign. again ; aliquem, 
prop., to demand again before a court of justice, to sum- 
mon again before a court of justice; si quem quis repetere 
vellet, Suet. Aug. 32: Corneliam longo intervallo repeti- 
tam, Suet. Dom. 8. 2. T'o demand back ; promissa, Cic. 
Planc. 42: aurum ab aliquo, Plaut. Bacch. iv. 6, 7: quod 
datum utendum est, id repetundi copia, quando velis, 
Plaut. Trin. v. 2, 7: suas plumas, Hor. Ep. i. 3, 18; 
or here it may mean, to fetch back; in the end the sense 
is the same: resp. ab istius furore—me seque repetebat, 
Cic. Dom. 55. extr.: hinc Dardanus ortus huc repetit, 
jussisque ingentibus urget Apollo, &c., Virg. /En. vii. 
240, Dardanus who was born here,i. e. he gives us as 
his descendants the right of returning to this place, where 
he was born; or we may render it thus, Dardaiius, of 
whom we are the representatives, now as it were returns 
hither, i.e. we, in his name, &c.; but this is perhaps 
unnecessary; or repetit may belong to Apollo, when a 


colon ought to be placed after Dardanus, i. e. Dardanus 
was born here, and to this place Apollo demands or calls 
us back (by his prophecy): nec repetita sequi curet Pro- 
serpina matrem, Virg. Georg. i. 39: urbes in antiquum 
jus, Liv. xxxv. 16: gentem "Thessalorum, ib.: Salaminii 
(Homerum) repetunt, Cic. Arch. 8, claim him as their 
countryman: thus also, Lysias est Atticus; quamquam 
Timeus eum repetit Syracusas, i. e. dicit Lysiam esse 
Syracusanum, Cic. Brut. 16: res suas, their own, Cic. 
Mur. 2: argentum, Ter. Phorm. iv. 4, 14: pecunias 
ereptas repetere (judicially), Cic. in Cecil. 5: hence, res 
repetere, said of the fetiales when they, in the name of 
the state, demanded the things, as cattle, &c., which had 
been taken away, or required amends for them ; or gen., 
of persons demanding satisfaction ; hence it is usually 
rendered, to demand satisfaction ; Cic. Sext. 26: Cic. 
Offic. i. 11: Liv. i. 22 and 32: iii. 25: vii. 32: xxi. 1o, 
&c.: since, in the earliest times, when cattle, &c. were 
taken away, it may sometimes be understood prop., of 
the demanding back the things robbed ; hence, pecunize 
repetunda (for repetendz), and repetundse simply, sc. 
pecunie, or res, money or any thing else to be restored, 
which has been taken or extorted by unlawful means; 
e. g. by a governor from his subjects; lex de pecuniis 
repetundis, Cic. in Cecil. £: Cic. Brut. 27; or, pecuni- 
arum repetundarum, Cic. Cluent. 53. prope fin.: qusestio 
de pecuniis repetundis, ib.: judicium de pecuniis repe- 
tundis, Cic. in Cecil. 4: de pecuniis repetundis postulare 
aliquem, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. $. 10 ; or, de 
repetundis (sc. pecuniis) postulare, ib. $. 6; or, postu- 
lare aliquem repetundis, Tacit. Ann. iii. 38, to accuse 
or impeach respecting money (obtained or extorted by 
unlawful means, and so) to be restored: de repetundis 
saucios Pilio tradetur, C«l. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. 
$. 9: repetere ab aliquo rationem de pecuniis repetun- 
dis, Cn. Cluent. 37: repetundarum insimulari, Quint. 
iii. 2, 15: repetundarum convinci, Suet. Cws. 43: repe- 
tundarum criminibus hzrere, 'l'acit. Ann. iii. 19. Also 
simply, £o demand, when the demand is just; jus suum, 
Cic. in Cwcil. 5: rationem ab aliquo, Cic. Cluent. 37. 
(see above). We find also, penas repetere ab aliquo, 
Cic. Rosc. Am. 24 ; Cic. Verr. v. 63, to punish, prop., to 
demand revenge. 3. T'o ask for any thing in return ; 
"Ter. Eun. iv. 6, 11, neque repeto pro illa quidquam pre- 
tii: hence, pcenas, (see above). 4. Simply, to demand ; 
neque repeto pro ea, &c., Ter. (see above): jus suum, 
Cic. (see above): penas, (see above): rationem ab ali- 
quo, (see ves II. T'o fetch back or again ; me re- 
petistis atque revocastis, Cic. Dom. $7: plumas suas, Hor. 
Ep. i. 3, 185 or here it may mean, to demand again, 
(see above): thus also, aurum ab aliquo, Plaut. Bacch. 
iv. 6, 7: quod datum utendum est, id repetundi copia 
est, quando velis, Plaut. Trin. v. 2, 7, to fetch or demand 
back or again; the sense is the same: hence, r. Fig., 
to undertake again, recommence, renew ; pugnam, Liv. 
X. 36: xxxvii. 43: viam retro, Liv. ix. 2, to return * 
thus also, et utrum pergere, qua cepisset ire via, an eam 
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(viam), qua venisset, repetere melius esset, Liv. xxxv. 
28., Drakenborch, at the desire of Gronovius, and from 
Codd. MSS., where ed. Gron. and several other edd. have 
ea: iter, Ov. Art. iii. 747: studia, Cic. Fat. 2: consilia 
vetera, Cic. Verr. Act. i. 6: auspicia, Liv. viii. 30: som- 
num, to sleep again; sommo repetito, Cic. Att. xiii. 38. 
in.: opus, Hor. Ep. i. 6, 48: Ov. Met. iii. 151: consue- 
tudinem, Cic. in Cecil. 21: omina, Virg. /En. ii. 178: 
consilia vetera, Cic. Verr. Act. i. 6. extr.: solita minis- 
teria, Plin. Ep. ix. 33. extr.: solennia, T'acit. Ann. iii. 
6: quidquid putationis superfuit, repetendum est, Colum. 
xi. 2, 6, to repeat, or, to make up for: thus also, quam 
partem vinex non deputaveris, repetito, Colum. de Arbor. 
16: gestavit Alexandri Magni thoracem repetitum e 
conditorio ejus, Suet. Cal. 52, fetched back, or simply, 
fetched : ut pictura poésis erit;L—hzce amat obseurum ; 
volet hzc sub luce videri; hzc placuit semel; hze decies 
repetita placebit, Hor. Art. 365, sc. poésis, read frequent- 
lys; or, sc. pictura, contemplated frequently; or repetita 
may mean simply, repeatedly, several times: repetitum 
Mulciber evum poscit Erichthonio, Ov. Met. ix. 422, 
renewed old age, old age made younger: repetitaque 
longo vellera mollibat nebulas :quantia tractu, i. e. se- 
pius tractata, Ov. Met. vi. 20: repetita soliditate, i. e. 
reversa, Pallad. Januar. 13. extr., when the ground be- 
comes close again: hence, £o repeat in one's thoughts or 
memory, i. e. to think upon again, to veflect upon, vecol- 
lect, remember ; rei memoriam, Cic. Deiot. 7: thus also, 
memoriam ex annalibus, Liv. viii. 18: precepta, Cic. Q. 
Fr. i. 2, 2: nunc repeto, sc. memoria, Virg. JEn. iii. 
1845 vii. 123, it now comes again into my mind, I now 
remember or recollect it: thus also, Plin. Ep. vii. 6. 
prope fin.: Suet. Gramm. 4: thus also, et repetens fa- 
ciem, motusque manusque (Philomele) qualia vult fin- 
git, &c., i. e. reminiscens, denuo cogitans, Ov. Met. vi. 
491: cogitanti mihi et memoria vetera repetenti, Cic. Or. 
i r. in.: or, with words, i. e. /o sag or write again ; re- 
pete, quz ceepisti, Cic. Nat. D. i. 7: si repetivero quod 
dixi, Sen. Benef. vi. 35: preconem illam vocem repe- 
tere jubebant, Flor. ii. 7. extr.: aliquid repetere et incul- 
care, Quint. i. 1 (2). extr.: talibus adloquitur, repetens 
suspiria, dictis, Ov. Met. xiii. 739; or here it may 
mean simply, to sigh, prop., to bring forth sighs: lega- 
tum, to appoint again; e. g. Ulp. in Pand. xxx. r. leg. 
32. in., and 53. in.: thus also, usumfructum, Ulp. ib. 
vii. 4, 3. post in., several times, and leg. 5: again, repe- 
tere, £o accuse again ; reum, Paul. in Pand. xlviii. 2, 3. 
extr.: Ulp. in Pand. xlviii. 16, 12: Macer. ib. leg. 15. 
extr.: Papin. ib. xlviii. 16, ro. .N. B. Repetitus, a, um 
may frequently be rendered, again, anew, repeatedly, 
oftentimes ; repetitaque pectora percussit, Ov. Met. v. 
473, repeatedly beat her breast: thus also, regem repe- 
titum szpius cuspide ad terram adfixit, Liv. iv. 19: me 
multos repetita post Decembres adcepit mea Bilbilis, 
Martial. xii. 18, 7, again; or this may mean, again 
sought by me: in the end it is the same. 2. T^ trace 
back, to trace from the very beginning ; originem domus 
primam, Virg. /En. vii. 371: aliquid alte et a capite, Cic. 
Leg. i.6: memoriam religionis paulo altius, Cic. Verr. 
iv. 47. extr., to trace far back: clarz:» vero mortes pro 
patria oppetitze, non solum gloriose: rhetoribus, sed etiam 
beate videri solent : repetunt ab Erechtheo, cujus etiam 
filie cupide mortem expetiverunt pro vita civium: Cod- 
rum, qui se in medios immisit hostes, &c., Cic. Tusc. i. 
48, begin with: thus also, neminem scriptorem artis ne 
mediocriter quidem disertum fuisse dicebat, cum repete- 
ret usque a Corace—et 'Tisia, quos artis illius inventores 
—.fuisse constaret, Cic. Or. i. 20. med., began with Co- 
rax, &c., ascribed their origin to Corax and Tisias: ali- 
quid longius, Cic. Invent. i. 49* fabulas ab ultima anti- 
quitate, Cic. Fin. i. 20: natalem urbis a Palilibus, Cic. 
Divin. ii. 47 : hujus sententie gravitas a Platonis aucto- 
ritate repetatur, Cic. T'usc. v. 12 : thus also, initia ami- 
citize ex parentibus nostris repeterem, Bithyn. in Ep. Cic. 
ad Div. vi. 16 (17). 3. To receive again ; spes repeten- 
de libertatis, Liv. iii. 49: Politorium bello repetitum, 
i. 33, received or conquered again. 4. T' make good, 
make up for ; quidquid putationis superfuit, repetendum 
est, Colum. xi. 2, 6: thus also, Colum. de Arb. r6. (see 
above). III. T^ fall upon again, whether in a hostile 
manner or otherwise; hoc quoque post facinus (i. e. post 
abscisam linguam Philomelz) fertur ('Tereus rex) sepe 
lacerum repetisse libidine corpus ( Philomelz), i. e. denuo 
concubuisse cum illa, Ov. Met. vi. 562: hence, 1. To 
go back, return, with an accusative to the question, whi- 
ther? castra, Liv. xxxi. 21, into the camp: thus also, 
locum, ex quo cesserant, repetunt, Liv. iii. 63. in.: thus 
also, domum, Ov. Pont. iv. 4, 41: presepia, Virg. Ecl. 
vii. 39: patriam, Ov. Her. xviii. 123: Macedoniam, Nep. 
Eum. 6: also, viam, to retrace, Liv. xxxv. 28. (see II. 
I): hence, Bilbilis repetita, Martial xii. 18, 7, visited 
again by me: and without an accusative; retro in Afri- 
cam repetere, Liv. xxv. 27: hinc Dardanus ortus huc 
repetit, Virg. /En. vii. 240, Dardanus as it were returns 
to this place in us (in our persons) who are his descend- 
ants and representatives, 1. e. we, in his name, (see I): 
ad prima vestigia, Grat. Cyneg. 245 : ad vada, Virg. in 
Culice 104: hence, febricula etiam, cum quievit, tamen 
repetit, Cels. iii. 22. post in., the fever returns: thus 
also, quod si febris quievit, aut quamvis quieverit, tamen 
repetit ; item si, &c., ib. ii. 8. med.: hi morbi, qui in ar- 
ticulis nervisque modo urgent modo quiescunt; tum ma- 
xime et inchoantur et repetunt, Cels. ii. r. ante med. : 
thus also, morbus repetens, i. e. rediens, ib. iv. 14. in.: 
thus also, vomitum adferre periculum, etiam cum repetit 
(ille, sc. vomitus), ib. iv. 4. $. 5. 2. To strike again ; 


mulam calcibus, Sen. de lra iii. 27. 3. T attack or 
seize again with any thing ; aliquem toxico, Suet. Claud. 


44: corpus (Philomele) libidine, Ov. Met. vi. £62. (see 
above). 4. To pierce again ; cuspide, Liv. iv. 19 ; the 
words are cited, II. 1, namely, regem repetitum sepius 
cuspide, &c. 5. T'o strike back; bis cavere, bis repetere, 
of gladiators, Quint. v. 13. extr. $. 54. — IV. T'o reckon 
backwards ; repetita die, i. e. retro atque in preteritum 
tracta, retrorsum computata, prolata, antelata, « 2 
petita igitur die promittendum erit, Ulp. in Pan 
2, 15. post med. $. 31: repetita quidem die 
interponi non debuisse, Paul. ib. xxii. 4, 3, 
nisi paratus sit, repetita die, intentionem sus 
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in Pand. x. 4, 9. $. 6: swquissimum esse, repetita die 
reddi interdictum, Ulp. in Pand. xliii. 19, r. $. 10: nam 
qui prior vulneravit, tantum prwstabit, quanto (ed. Ha- 
loand. quanti) in anno proximo homo plurimi fuerit, re- 
petitis ex die vulneris trecentum (ed. Haloand. trecentis) 
sexaginta quinque diebus, Julian. ib. ix. 2, 51. $. 2. Re- 
petitus, a, um may also be explained by reversus ; somno 
repetito, Cic. Att. xiii. 38. (see above, II. 1r) : consuetudo 
majorum repetita, Cic. in Czecil. 26. 

REPÉTUND.E, arum, for repetenda (from repeto), sc. 
pecuniz or res, money or things which, having been taken 
by force or evtorted, ought to be or will be restored. See 
Repeto. 

RrPExUs, a, um. See Repecto. 

RErrexEno (Repignóro), are, (from re and pignero), 
lo redeem a. pledge; Ulp. in Pand. xiii. 6, 5. post med. 
8. 125 and Fest. in Reluere. 

RiErronrTIOR, is, (is allied to piger and repigro), i. e. 
aliquantum piger ; e. g. ne—totis noctibus repigritior pau- 
lulum simularet anomalum, Mart. Cap. i. med. p. r3. 
Grot. 

REPrGRO, avi, atum, are, (from re and pigro, are), £o 
hinder, keep back, check; bestiarum impetus repigratur, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 208, 19. Elmenh.: uxorem 
amatoris sui—repigrato fetu perpetua pregnatione dam- 
navit, of à pregnant woman, whose pregnancy was pro- 
tracted by magical arts, which prevented a delivery, ib. i. 
ante med. p. 106, 21. Elmenh.: ne uxoris Cyllenius fo- 
tibus repigratus, somnolento repente marcore torperet, 
Mart. Cap. i. med. p. 13. Grot. 

R&rrNGo, ére, (from re and pingo), £o paint or form 
again; digitis crucis arma repingens, Venant. Fort. de 
Vita Mart. i. 246: stat rubor inde genis, oculos pupilla 
repingit, ib. 172. 

REPLAUDO, cre, (from re and plaudo), to strike back 
on any thing, or simply, to strike on. any thing (so as to 
cause it to resound)s frontem, Apul. Met. i. ante med. 
p. 105, 15. Elmenh.: equestri celeritate quadrupedi cursu 
solum replaudens, ib. vi. post med. p. 185, 7. Elmenh. 

REPLEcTO, xi, xum, 3. (from re and plecto), to £wist 
back: hence, to bend back; hence, replexus, a, um ; e. g. 
cauda replexa, Plin. H. N. xx. r. prope fin. $. 3. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads reflexa. 

RErrEo, evi, etum, 2. (from re and pleo), — I. Prop., 
lo fill again ; domos exhaustas, Cic. Prov. 2: scrobes 
terra, Virg. Georg. ii. 235: hence, £o make whole or com- 
plete again, to replenish, fill up; exercitum, Liv. xxiv. 
42: repleatur ex lege quod sententis judicis deest, Ulp. 
in Pand. xlii. r, 4. post med. 8$. 5: annus erat, decimum 
cum luna repleverat orbem, Ov. Fast. iii. 121: vulnera, 
to fill up with flesh, Plin. H. N. xxxiv. 18. extr. $. 46: 
alopecias, ib. xx. 23. prope fin. $. 99: pretium redemtio- 
nis, Ulp. in Pand. xl. x, 4. post med. $. 10: summa re- 
pletur, i. e. completur, Manil. ii. 719: gracilitas paulatim 
repleta, Suet. Calig. 3: quod voci deerat plangore reple- 
bam, Ov. Her. x. 37: stricto Medea recludit ense senis 
jugulum; veteremque exire cruorem passa, replet succis, 
Ov. Met. vii. 287, restores by juices the blood that flowed 
out, pours in juices instead : hence, /o refresh, restore, 
revive; vires et pectora, Stat. T'heb. iv. 761: exercitum 
frumento et.pecore, Ces. B. G. vii. 565 or here it may 
mean, to satisfy. — II. T'o make full, to fill, fill up, when 
it may sometimes be rendered, £o satisfy, satiate; corpora 
carne, Ov. Met. xii. 156: exercitum frumento et pecore, 
Ces. (see above): se cibo, Petron. 96 and 111: se esca, 
Phedr. ii. 4, 19: lagenam vino, Martial. vii. 19, 19: si- 
num floribus, Ov. Fast. iv. 432: and fig.; animos ocu- 
losque spectaculis, Vell. ii. 100: patriam incredibili leti- 
tia, ib. 103: urbem replere, i. e. exornare, Stat. Sylv. iii. 
1, 92 : repleri scientia juris, Cic. Or. i. 42 : hence, reple- 
tus, a, um, full, filled, prop. and fig.; templis repletis, 
Cic. Manil. 15, full of men : mare repletum ratibus, Sen. 
Agam. 1006: cauda pavonis larga luce repleta, Lucret. 
ii. 8o: insula repleta sylvis, Plin. H. N. xii. 1o. $. 21: 
vates deo repleta, inspired, Capitol. in Macrin. 89: eru- 
ditione varia, Suet. Aug. 89: voluptatibus, Petron. 30: 
vita, that has lived long enough, Lucan. iii. 242: ser- 
pens repletus (full of food), Sil. vi. 160: hence, 1. 7'o 
make pregnant, impregnate ; virgo repleta a deo, Justin. 
xiii. 7: equas, Pallad. Mart. r3. 2. T'o heap; et undas 
cogentes sursus replent, coguntque manere, Lucret. vi. 
718. ILI. T'o infect, of diseases; contactio eegrotorum 
vulgabat morbos; ut—adsidentes curantesque. eadem vi 
morbi repletos secum traherent, Liv. xxv. 26. med.: thus 
also Gr. Zvzzíp 229215 ''hucyd. ii. 815 and ZveAZ9uv, 
Plutarch. de Discrim. Adul. et Amici c. 12. N. D. Re- 
plesti, for replevisti, Stat. Sylv. iii. 1, 92: replerat, for 
repleverat, Lucret. vi. 1270. 

RzerrETÍO, onis, f. (from repleo), a filling, completing ; 
Cod. Just. vi. 28, 4. post med.: vii. 2, 15. post med. 

REPLETUS, a, um. See Repleo. 

REPLEXUS, a, um. See Replecto. 

RrPLícAnÍLIs, e, (from replico, are), Servius, ad 
Virg. /En. i. 161 (162), by which he explains reductus, 
bent back, remote: he is explaining the words of Virgil, 
inque sinus scindit sese unda reductos; where he says, 
dividit se unda in sinus reductos, id est replicabiles. 

RrErrícATÍO, onis, f£. (from replico), a folding back, 
rolling back; mundi, Cic. Nat. D. i. 13: hence, with 
lawyers, a reply, i. e. an answer to an exception; Julian. 
in Pand. xxvii. 10, 7. $. 1: xliv. 2, 24: Justin. Instit. 
iv.tit. 14: numeri, i.e. contraria multiplicationi et est 
ejus explicatio et velut revolutio, cum numerus, qui du- 
plicatus erat et compositus, simplex fit, atque adeo minor, 
Greci replicatos numeros vocant ózoz4cíovs, Mart. Cap. 
vii. ante med. p. 250. Grot.: multiplicationis ratio est 
senioni ad ternionem octonario numero ad quaternarium ? 
contra replicatio, ternioni ad senionem quaternario nu- 
mero ad octonarium, ib. 

REPLÍCo, cui and cavi, catum, care, (from re and 
plioo are) ^ I. To fold back, roll back: hence, 1. Of 
à book, to open, wunclose, because the ancients were obliged 
to roll back their books in order to read them : hence, ne 
replices memoriam annalium, Cic. Sull. 9: memoriam 
temporum, Cic. Leg. iii. 14, to turn over with the hands 
or in the head, i. e. to repeat, think upon: thus also, ali- 
quem (scriptorem) ; e. g. Euhemero replicato, Arnob. iv. 
nd P. 184. Herald. (al. p. 147), opened: adhuc 

picurum replicamus, eujus hanc vocem hodierno die 
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legi, Sen. Ep. 8. post med., I meditate upon his words. 
2. Temporis primum quidque replicantis, Cic. Divin. i. 6, 
that unfolds, i. e. causes to happen in succession: hence, 
to relate in. succession; vitam alicujus raptim, Sidon. Ep. 
vii. 9. (in concione post med.) Il. To bend back; 
laminas, Cato R. R. 21: surculos ad vitis caput, ib. 41: 
sed tota comminatio (tauris est) prioribus in pedibus: 
stat (taurus) ira gliscente alternos replicans, spargensque 
in alvum (al. edd. in altum) arenam, &c., Plin. H. N. 
viii. 45. post med. 5$. 7o: labra, Quint. xi. 3. ante med. 
$. 81r. Hard.: bitumen pilos oculorum replicat, Plin. H. 
N. xxxv. 15. ante med. $. 51: resina palpebras replicat, 
ib. xxiv. 6. extr. $. 22. Harduin explains iv, replet et 
pilis ornat: according to Dioscorides it means, to glue 
on, and thus Dalechamp seems to understand it: thus 
also, mastiche lentisci replicandis palpebris et ad exten- 
dendam cutem in facie, ib. c. 7. prope fin. $. 28: repli- 
cantur corpora morbo, Seren. Samm. c. 54. v. 986 : radii 
solis replicantur, Sen. Nat. Quest. ii. 10: ab omni loevi- 
tate acles radios suos replicat, ib. i. 3. med.: thus also, 
replicatus, a, um ; e. g. Menxchmi vultus genu premitur, 
reflexa cervice, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 19, 18: 
jecinora victimarum replicata intrinsecus ab ima fibra 
reperta sunt, ib. xi. 37. post med. 8$. 73. — III. T'o draw 
backs; vestigium suum, Apul. Met. iv. med. p. 15t, 18. 
Elmenh., to go back. IV. To think or reflect upon; 
hec identidem mecum replicans, fortunas meas ejulabam, 
Apul. Met. iii. post in.; or this may mean, to repeat, sc. 
in thought; but the former is better: memoriam tempo- 
rum, Cie. Leg. iii. 14. (see above): Epicurum, Sen. (see 
above). V. With lawyers, £o make a reply or replica- 
tion, to confirm what has been said by fresh allegations ; 
Modest. in Pand. ii. 14, 35. extr. VI. To repeat, ve- 
late; necem, Ammian. xxx. 1: memoriam temporum, 
Cic. (see above): vitam alicujus raptim, Sidon. Ep. vii. 
9. (in concione), (see above): difficile ,est, ut replicare 
queam (singula nomina), Prud. Peristeph. xi. (de St. 
Hippol.) 3: sed parcam replicare causas, Pacat. in Paneg. 
"Theod. 3. N. B. Replictus, a, um, for replicatus; e. g. re- 
plictz» tunieze bulborum, Stat. Sylv. iv. 9, 29. .N. B. I do 
not know whether or not the perfect ui or avi, &c. occurs. 

RxPrriCTUS, aà,um. See Replico ad fin. 

RrPruM, i, (perhaps from repleo), ?hat which fills up 
or serves to fill up any thing : hence, I. Perhaps, /he 
pannel of a door; Vitr. iv. 6. prope fin.; or this may 
mean, a door-frame. — II. Of the ballista, ib. x. 17. in., 
probably, a frame. .N. B. Turnebus reads peplum, and 
explains it by operimentum. 

REPLUMSBO, are, (from re and plumbo, are), £o wun- 
solder ; argentum, Sen. Nat. Quest. iv. 2. post med.: 
Ulp. in Pand. xxxiv. 2. leg. 19. 8. 1: cf. leg. 32. $. r. 

REPLU uris, e, (from re and pluma), covered with fea- 
thers anew, fledged again; corpus, Paulin. Nol. Carm. 
xxi. (xiii.) 81, of an eagle. 

RzrrUo, ére, (from re and pluo), £o raim back or 
again, or, to rain. down; cclo repluunt (siphones), said 
by the orator Musa, according to Seneca, Controv. v. 
pref. med., who strongly condemns the expression. 

REro, psi, ptum, 3. (probably from £ez», whence also 
serpo, by a transposition of letters), I. To creep, 
crawl; cochleas repentes, Sallust. Jug. 93 (98) : Myrme- 
citis (al. Myrmecites) innatam repentis formice effigiem 
habet, Plin. H. N. xxxvii. 11. post in. $. 72: murene in 
sicco quoque repunt, ib. ix. 20. $. 37: millepeda, ab aliis 
centipeda aut multipeda dicta, animal est pilosum, multis 
pedibus arcuatim repens, ib. xxix. 6. post med. $. 39: 
forte per angustam tenuis nitedula rimam repserat in cu- 
meram frumenti, Hor. Ep. i. 7, 30: elephantus pedibus 
confossis repsit genibus in catervas, Plin. H. N. viii. 7. 
ante med. $. 7: Pyrrho regi, quo die periit, precisa hos- 
tiarum capita repsisse, ib. xi. 37. post med. $. 77: qua 
unus homo vix poterat repere, Nep. Hann. 3: verna ca- 
rus Pericli cum repsisset supra altitudinem fastigii, et 
inde cecidisset, &c., Plin. H. N. xxii. 17. prope fin. 8. 20: 
of children; quid non adultus concupiscet, qui in purpu- 
ris repit? Quint. i. 2 (3). $. 6: ad hunc certe repsit 'T'i- 
rynthius (i. e. Hercules puer) amnem, Stat. Theb. ix. 
427: also of persons travelling ; millia tum pransi tria 
repimus, said perhaps of a slow pace, especially up hill; the 
travellers here mentioned were going in a hilly direction 
towards Anxur, Hor. Sat. i. 5, 25: also of persons 
swimming ; indigetes illi, qui flumen repunt, et in alveis 
Nnumici cum ranis et pisciculis degunt, Arnob. i. med. 
p. 25. Herald. (al. p. 20), which swim (about) in the 
river; where per flumen or in flumine would be easier: 
of plants; genus (cucurbitarum) plebeium, quod humi 
repit, Plin. H. N. xix. 5. ante med. $. 24 : olus sylvestre 
in terra repens, ib. xxii. 22. med. 8$. 39: spatium radici- 
bus (arborum), qua repant, lapides prebent, Colum. de 
Arbor. 4. extr.: paucas viti gemmas relinquito, ne ante, 
quam invaluerit, in altitudinem repat, ib. 16. prope fin. 
&. 4: also of persons sailing; squore in alto ratibus 
repentibus, Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. 2. extr.: of move- 
able wooden towers; Lucan. iii. 458: fig., 4o crawl or 
creep along, of a low or plain style; sermones repentes 
per humum, Hor. Ep. ii. r, 250. II. T'o creep along, 
i.e. £o go along slowly or imperceptibly; aqua palustris, 
quae pigro lapsu repit, Colum. i. 5. post in. $. 3: of cranes; 
perque fabam repunt et mollia crura reponunt, Enn. ap. 
Serv. ad Virg. Georg. iii. 76: also Scaliger reads, et jam 
compellente vag: pastore capelle ima susurrantis repe- 
bant ad vada lympha, for repetebant, Virg. in Culice 
104; and the second ed. of Heyne has repebant: thus 
also of slow travelling ; Hor. (see above). 

R&ÉrórÍo, ire, (from re and polio), to clean or polish 
again; frumenta, Colum. ii. 21 (20). extr. 

RiÉroNDÉROo, are, (from re and pondero), /o weigh 
again or in returns hence, to weigh to in return, to ve- 
compense, repay; alicui gloriam, Sidon. Ep. v. 1: velle 
me tibi studii hujusce vicissitudinem reponderare, ib. i. 
4. extr.: pro falsitate alicui veritatem, Claud. Mamert. 
de Statu Anim. iii. 15. 

RÉrONoO, sui, sítum, 3. (from re and pono), I. To 
lay, place, sel, or put. back, backwards, or behind one's 
self; grues in tergo przvolantium colla et capita repo- 
nunt, Cic. Nat. D. ii. 49; or here it may mean simply, 
to lay (on the neck, &c.): cervicem, Quint. iv. 2, 39: 
digitum oblique, ib. xi. 3, 99, where it may mean simply, 
to lay, lay obliquely: ossa in suas sedes, Cels. viii. 10. 
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8. r. post med.: hence, 1. T'o lay any thing back in or- 
der to preserve it: hence, £o lay by, preserve, to store u D, 
keep, reserve; jus civile in penetralibus pontificum, Liv. 
ix. 46: pecuniam in thesauris, Liv. xxix. 18. prope fin., 
and 21r. post in.; or, in thesauros, ib. 19. prope fin. ; and 
xxxi. 13. in.: thus also, pecuniam statim reponi debere, 
Liv. xxxi. 9: fructus, Cic. Nat. D. ii. 62: vinum repos- 
tum, for repositum, Hor. Epod. ix. 1: arma reposita, 
Cows. B. C. ii. 14: thesaurus repositus, Quint. ii. 7, 4 : 
thus also, facultas quasi reposita, ib. viii. prol. 29: ali- 
menta in hyemem, ib. ii. 16. $. 16: also, aliquid hyemi, 
for in hyemem, Virg. Georg. iii. 403: mella in vetusta- 
tem, Colum. xii. rr. in.: thus also, pomum in vetusta- 
tem, ib. xii. 44 (46). prope fin.: formice farris acervum 
populant, tectoque reponunt, Virg. /En. iv. 402 : scripta 
in aliquod tempus, Quint. x. 4. $. 2: res suis locis, ib. 
xi. 2, 23: aliquid scriptis, ib. $&. 9: odium, Tacit. Agric. 
36, to store up, reserve, conceal: thus also, perhaps, Ca- 
tulo et Lucullo alibi (i. e. in alio libro) reponemus, Cic. 
Att. xiii. 12. post med., I will reserve a place for them 
elsewhere, sc. where they shall be brought in as speak- 
ing; or here it may mean, to give again, sc. their parts ; 
for Cicero may perhaps have at first assigned them a 
part, and afterwards taken it away; orit may mean, to 
give in return, (see below): membra (mortui) toro, 
Virg. /En. vi. 220, to lay upon the bier; where also it 
means simply, tolay. Hence fig.; sensibus hzc imis re- 
ponas, Virg. Ecl. iii. 54, observe it well, prop., lay it up 
deep in your mind: thus also perhaps, fabula (a play) 
qua posci vult et spectata reponi, Hor. Art. 190, sc. in 
mente, to be observed ; or this may mean, to be brought 
on the stage again: thus also, an poteris siccis mea fata 
(i.e. mortem) reponere ocellis ? Propert. i. 17, 11, can 
you with dry eyes think upon my death ? unless here it 
rather mean, to consign to the earth, sc. tumulo (when 
mea fata would mean, my ashes), or toro (when fata mea 
would mean, my corpse), i. e. to lay upon a bier: hence, 
to inter, bury; tellure repostos, Virg. /En. vi. 655: an 
poteris siccis mea fata reponere ocellis? Propert. i. 17, 
1r, me dead, my corpse, when fata mea would be poeti- 
cal for me mortuum, (see above). 2. To lay by, lay 
down, put away, lay aside; telas calathosque, Ov. Met. 
iv. 10: ccstus artemque, Virg. /En. v. 484, to lay aside, 
give up, leave off: remum in casteria, Plaut. Asin. iii. 1, 
16: scripta in aliquod tempus, Quint. (see above): vi- 
num repositum, Hor. (see above): arma reposita, Cas. 
(see above) : feretro reposto (for reposito), Virg. /En. xi. 
149, laid or set down : onus, Catull. xxxi. 8: brachia, Val. 
Fl. iv. 279, to let hang down: faciemque dex vestemque 
reponit, Virg. /En. v. 619, i.e. deponit: deponere and 
reponere are distinguished ; deponet arma (for a conti- 
nuance)? an reponet (for a time) ? Quint. Decl. iii. 9 : 
hence, iram, Manil. ii. 649: fugam, Stat. Theb. vi. 591, 
to discontinue, leave off. 3. T'o remove; falcem arbusta 
reponunt, Virg. Georg. ii. 416, render the knife need- 
less: hence, terre repostz, Virg. /En. iii. 364, remote, 
distant: thus also, gentes penitus repostas (for repositas), 
ib. vi. 59: thus also, populique reposti, Sil. iii. 325: con- 
valles lacunose, caveque nimium spinetis aggerate et 
quaquaversus reposite, Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 
6. Elmenh.; or this may be for posite, situate. 4. 7'o 
throw or bend back; mollia crura: reponit, Virg. Georg. 
iii. 76, throws back its flexible legs: thus also of cranes; 
mollia crura reponunt, Enn. ap. Serv. ad Virg. loc. cit. 
(butsee V.) — Il. To set, /ay, put, or place down again or 
anew, or in its former place, to replace ; lapidem quemque 
suo loco, Cic. Verr. i. 56. in.: columnas, ib.: vina men- 
sis, Virg. /En. vii. 134: humum, Virg. Georg. ii. 231: 
ossa in suas sedes, Cels. viii. 10. 8. 1. post med. (see ad 
in.): femur, to set; magnum autem femori periculum 
est, ne vel difficulter reponatur, vel repositum excidat, 
Cels. viii. 20. ante med.: thus also, ore reposito, ib. prx p? 
fin.: quidque suo loco, Colum. xii. 3. ante med. $. 4: 
pecuniam in thesauros, Liv. xxix. r9. prope fin.; and 
xxxi. I3. in.: or, in thesauris, Liv. xxix. 18. prope fin., 
and 21. post in. (see post in.): reponet se in cubitum, 
Hor. Sat. ii. 4, 39, will again support himself upon his 
elbow, i.e. begin again to eat: also, insigne regium re- 
posuit, Cic. Sext. 27, put the diadem upon him again; 
or this may mean, gave it to him again ; in the end the 
sense is the same: hence, in memoriam reponi, to re- 
member, recollect, Quint. xi. 2, 19: hence, /o serve wp 
again; comam, i.e. cibos, Martial. ii. 37, 10 : cibi frigidi 
et repositi, Quint. ii. 4, 29: again, togam (which had 
fallen), Quint. vi. 3, £45 xi. 3, 149, to adjust, and so, to 
cause it to sit again properly on the body: hence, r1. 7o 
lay up, store up, preserve, (see above). 2. T' restore to 
ils former state, to repair ; robora ambesa, Virg. /En. v. 
782: pontes ruptos, Tacit. Ann. i. 63: molem, Sil. i. 
558: fora, Tacit. Hist. iii. 34: capillum, Quint. viii, 
procm. $. 22: repositum in pristinum decorem puerum 
gaudebam, Petron. r10: aliquem in sceptra, Virg. /En. 
i. 253 (257); or, solio, Val. Fl. vi. 744, to regal dignity: 
hence fig.; tempora cessata, Sil. v. 533, i. e. compensare : 
hence, 1. Pontum et turbata litora, Val. Fl. i. 652, to 
calm, still. 2. T'o reinstate; reges, Sil. x. 487: aliquem 
in sceptra, Virg.; or, solio, Val. Fl. (see above). 3. 7'o 
bring forward again, to renew, repeat ; Achillem, sc. on 
the stage, i. e. to bring upon (in a play), Hor. Art. 120: 
thus also, fabulam, ib. 190; or here it may mean, to ob- 
serve, (see I. 1): neu dicta repone paterna, Pers. vi. 66. 
4- To restore, give again, repay; numos, Plaut. Pers. i. 
I, 37: donata, Hor. Ep. i. 7, 39: tantum ros reponet, 
Virg. Georg. ii. 202: cum reputarem quosdam ex de- 
bito aliquantum, quosdam aliquid, quosdam nihil repo- 
suisse, Plin. Ep. viii. 2. $. 6: insigne regium, Cic. Sext. 
27. (see above): quid cuique debeam, scio; alis post 
longam diem repono, aliis in antecessum, Sen. Benef. 
iv. 32. extr.: thus also, Catulo et Lucullo alibi repo- 
nemus, Cic. Att. xiii. 125 or here it may mean, to re- 
serve, (see I.) III. To set, lay, place, or put in ve- 
turn, to put in the. place of any thing; te meas epistolas 
delere, ut reponas tuas, Cic. ad Div. vii. 18, put yours in 
the place of: at vero preclarum diem illis (diebus festis) 
reposuisti, Cic. Verr. ii. 21. post med., hast restored a ce- 
lebrated day to its place; but here ed. Graev. and Ernest. 
omit illis: nam et invitus perdit quisque id, quod elege- 
rat, verbum ; nec facile reponit aliud, dum id, quod 
scripserat, quzrit, Quint. xi. - prope fin. $. 49: submo- 
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venda pedamenta, eorumque in vicem idonea reponenda, 
Colum. iv. 26. $. 2: qui se in ejus locum reponi patere- 
tur, Brut. in Ep. Cic. ad Brut. 16. ante med. N. B. In 
some of these passages it may mean simply, to set, and 
so be for ponere. Hence, r. T'o reply; ne tibi ego idem 
reponam, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 51: semper ego 
auditor tantum ? nunquamne reponam? Juv. i. I. 2. 
To retaliate, repay, return; injuriam, Sen. de Ira ii. 
28: scelus, Sen. 'Thyest. 1052. IV. To set, place, 
lay, put, and so for ponere; e. g. grues in tergo preter- 
volantium colla et capita reponunt, Cic. Nat. D. ii. 49. 
(see IL. ad init.): ligna super foco, Hor. Od. i. 9,6: mem- 
bra (mortui) toro, on a bier, &c., Virg. JEn. vi. 220. (see 
above): aliquem in ostro, Val. Fl. iii. 339: pias animas 
letis sedibus, Hor. Od. i. 10, 17: nidum ante fores— 
H yperionis zde reponit, Ov. Met. xv. 407 : uvas in vasa 
nova sicco loco, Colum. xii. 16. $. 2: mergus abscinditur 
reponiturque altius in terram, Plin. H. N. xvii. 25. ante 
med. $. 35, 23 : sacra reposita in capitibus sustinebant, 
Cic. Verr. iv. 3: literas in gremio, Liv. xxvi. 15: sidera 
in numero deorum, Cic. Nat. D. ii. 21: thus also, repo- 
nere in deos, ib. i. 15, to place among the gods: thus 
also, boves igitur et equos, ibes, accipitres, aspidas, croco- 
dilos, pisces, canes, lupos, feles, multas praeterea beluas in 
deorum numero reponemus, Cic. Nat. D. iii. 19. post in. : 
quin ipsum Isocratem, quem— Plato—laudari fecit a So- 
crate, quemque omnes docti summum oratorem esse dixe- 
runt tamen hunc in numero non repono, Cic. Opt. Gen. 
Or. 6, reckon him in (among) these; but here, hoc in 
numero, or, hunc in numerum, would be more suitable, 
i. e. do not reckon him among: aliquem in suis, Anton. 
in Cic. Ep. ad Att. x. post ep. 8, to reckon among his 
own: in aliqua re vigiliam, somnum, Plin. Ep. i. 3. $. 3, 


to spend, bestow upon : rem in artis loco, Cic. Or. ii. 48, | 


to consider as an art: quid est, cur non hic M. Bruti 
exercitus in eadem causa reponatur ? Cic. Phil. x. 7, may 
not be in, where Ernesti, considering reponere in causa, 
in numero, not to be Latin, has, without need, adopted 
ponatur from one Cod.: hence fig., £o place, set, or cause 
to rest ; spem omnem in virtute, Ces. B. C. ii. 41: nihil 
spei in caritate civium, Liv. i. 49: fiduciam in re, Pliu. 
Ep. iii. g. med. $. 16: causam totam in judicum huma- 
nitate, Cic. Sull. 33: plus in eo, ne decipi posset, quam 
in fide Siculorum reponeret, Liv. xxiv. 37 : si verum ho- 
norem non in splendore titulorum, sed in judiciis homi- 
num reponunt, Plin. Paneg. 84. extr.: meminimus, 
quanto majore animo honestatis fructus in conscientia, 
quam in fama reponatur, Plin. Ep. i. 8. post med. $. r4: 
in te animos, sed et omnia nostra repono, Val. Fl. v. 391: 
hence, repositum esse in re, &c., to rest upon ; in te repo- 
sitam esse remp., Cic. ad Div. ix. 14. extr.: in illorum 
armis dextrisque suam salutem ac dignitatem repositam 
esse, Liv. xxvii. 45. V. To move backwards and for- 
wards; mollia crura reponunt (grues), Enn. ap. Serv. 
Virg. loc. cit. or here it may mean simply, to throw back, 
or, to bend or to place, (see I. 4), or, to put to the ground. 
N. B. r. Reposivi, for reposui; e. g. si reposivi remum, 
Plaut. Asin. iii. 1, 16. 2. Repostus, a, um is frequently 
used by the poets for repositus, a, um; Hor. Epod. ix. 1: 
Virg. /En. vi. 59 and 655: xi. 149, &c. 

R&PonnÍGoO (exi, ectum), 3. (from re and porrigo), £o 
stretch forth again ; phialam reporrigere, Petron. si; 
perhaps it occurs nowhere else. 

R&Pon'ro, avi, atum, are, (from re and porto), to bear, 
carry, or bring back ; infantem, Quint. vi. r, 39: exsu- 
lem humeris suis, Pseudo-Sallust. in Cic. prope fin.: am- 
phoras argento plenas domum, C. Gracch. ap. Gell. xv. 
12. extr.: lapidemque revertens——urbe reportat, Virg. 
Georg. i. 275: qua victrix redit illa pedemque reportat, 
Virg. /En. xi. 764, where is a pleonasm : spem domum, 
Hor. Carm. Sec. 74: non reducti sumus in patriam, 
sicut nonnulli—cives, sed equis insignibus et curru au- 
rato reportati, Cic. Red. Sen. 1r: legiones, Liv. xxxviii. 
42: exercitum, ib. 5o: Ces. B. G. v. 23: legiones 
classe, Tacit. Ann. i. 63: quos varie vie reportant, Ca- 
tull. xlvi. r1: exercitum Britannia, Cic. Att. iv. 17. prope 
fin.: reportare (milites) navibus, Ces. B. G. iv. 29: 
hence, se reportare, Auct. B. Hisp. 40, to return: thus 
also, ad hospitium Milonis, ac dehinc cubiculo (for, in cu- 
biculum) me reporto, Apul. Met. i. prope fin.: hence 
fig., I. T'o bring back, i. e. to relate, report ; tristia 
dicta, Virg. /En. ii. r15 : et mea cum multis lacrymis 
mandata reporto, Propert. iii. 4 (6), 37: reportat ad so- 
cerum haud mollia, Apul. in Apol. p. 323, 29. Elmenh.: 
also, (o repeat ; ingeminat (echo) voces, auditaque verba 
reportat, Ov. Met. iii. 369. Hence gen., £o bring word, 
repeat ; nuntius reportat, advenisse viros, Virg. /En. vii. 
167: thus also, ut fama fidem (i. e. certum nuntium) 
missique reportant exploratores, ib. xi. zr r. 
carry off, obtain, get, acquire; etenim adhuc ita vestri 
cum illo rege contenderunt imperatores, ut ab illo insignia 
victorie, non victoriam reportarent, Cic. Manil. 3. prope 
fin.: laudem ex hostibus, Cic. Leg. iii. 8: spolia opima 
de rege, Flor. i. r: gloriam ex proconsolatu Asiz, Plin. 
Ep. iii. 7. post in. $. 3: triumphum, Plin. H. N. pref. 
prope fin.: curiositatis improspere sinistrum premium 
reportasti, Apul. Met. xi. med. p. 264, r. Elmenh. 

RÉPosco (poposci), 3. (from re and posco), I. To 
demand again or back, whether by entreaty or otherwise: 
hence it is also rendered, /o ask for again, to claim again s 
aliquem reposcere, 'T'er. Ad. i. 2, 22 : Catilinam a me re- 
poscebat, Cic. Red. Sen. 4: cui talentum mutuam dedi, 
reposcam, Plaut. "Urin. iii. 2, 202 : et responsa reposcit 
ordine cuncta suo, Virg. /En. xi. 240: quandocunque 
igitur vitam mea fata reposcent, &c., Propert. ii. r, 71 
(81): amissam virtutem—reposco, Ov. Met. xiii. 235. 
Also with a double accus. of the person and thing, ali- 
quem aliquid, for aliquid ab aliquo; e. g. aulam te repos- 
co, Plaut. Aul. iv. 10, 33: ut eum simulacrum reposce- 
rent, Cic. Verr. iv. 51: Parthos signa, Virg. /En. vii. 606. 
Il. T'o ask for, demand, claim ; rationem vite ab aliquo, 
Cic. in Cecil. 9: Cic. Verr. iii. 1: also without a genit.; 
vos rationem reposcitis, quid, &c., Liv. xxxi. 37: hi sa- 
pient et abs te—rationem reposcent, Cws. B. G. v. 30: 
thus also passivé, reposcor rationem, i. e. ratio a me re- 
poscitur; e. g. cum rationem facti reposcerentur, Quint. 
vi. 3. $. 10 : hence, penas, to demand punishment, Virg. 
JEn. vi. 530: also, £o punish; ab aliquo, Catull. l. 20: 
aliquem ad pcenas, Virg. En. ii. 139 ; or in all these pas- 
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REPOSCO 


sages it may be simply for poscere. Also gen., fo de- 
mand, request, exact, require ; aliquem ad poenam, Virg. 
JEn. ii. 139: ponas ab aliquo, Virg. (see above): ratio- 
nem, (see above): adtentas aures, Lucret. vi. 920 : feedus 
flammis reposcite, demand that which was agreed upon, 
Virg. (see above): regem promissa, Val. Fl. vii. 650: 
populo promissum congiarium reposcenti respondit, &c., | 
Suet. Aug. 42. in.: pacta, Stat. Theb. xi. 570: respon- | 
sa, Virg. (see above). III. To demand again or in | 
return ; vicem, a requital or return, Martial. viii. 38, 4: 

gratiam, Plin. Ep. i. 13. extr. : libellus, cujus pretium re- | 
posceris, i. e. cujus pretium a te reposcitur, ib. vii. 12. 
extr.: responsa, Virg. (see above): penas, Virg.: ali- 

quem ad penas, Virg. (see above). N. B. I do not know | 
whether or not the perfect and the tenses derived from it 
occur. 

RiÉPosco, onis, m. (from reposco, ere), one that de- 
mands again, or simply, a demander (since reposco means 
also simply, to demand); /Egyptii plerique subfusculi 
sunt,—gracilenti et aridi, ad singulos motus excandescen- 
tes, controversi, et reposcones acerrimi, Ammian. xxii. 
prope fin. (probably, that make their demands with im- 
petuosity). 

RirPOsirio, onis, f. (from repono), i. e. actus repo-| 
nendi, « laying back: hence, a preserving, storing, or 
laying up ; foni, ligni, Pallad. i. 32. 

RrErósiron or REPOsTOR, Oris, m. (from repono), a 
restorer ; templorum sancte repostor, Ov. Fast. ii. 63. 

RErósrfTOnÍUS, a, um, (from repono), I. That 
serves for setting amy thing "pon: hence, repositorium 
(repostorium), subst., sc. vas, instrumentum, &c., /hat 
upon which any thing is placed : hence, that upon which 
dishes are served up at table, a, stand ; vasa et mensas re- 
positoriis imponimus et ad sustinenda opsonia interradi- 
mus latera, Plin. H. N. xxxiii. 11. in. $. 49: repositoriis 
argentum addi sua memoria cceptum Fenestella, sc. tradit, 
which precedes (in earlier edd. we find dicit; but this is 
omitted by Harduin), ib. post med. $. 52: bibente con- 
viva mensam vel repositorium tolli, inauspicatissimum 
judicatur, ib. xxviii. 2. prope fin. 8$. 5 : vasa, quibus escu- 
lentum additur, sudorem repositoriis linquentia, ib. xviii. 


REPRJ/ESTO 


they had before they were preserved: memorie vis re- 
presentat aliquid, Quint. xi. 2. in.: imagines rerum 
animo, ib. vi. 2, 29, to imagine : aliquem (absentem) sibi, 
Plin. Ep. ix. 28. $. 3, to imagine: hence, r. To recite 
or repeat again, or simply, to recite, repeat (from memory) 
what one has heard, read; &c.; Charmadas quidam in 
Grocia, quz? quis exegerat, volumina in bibliothecis, le- 
gentis modo representavit, Plin. H. N. vii. 24. $. 24. 
2. T'o evpress, portray ; veritatem, Plin. H. N. xxxv. 
IO. in. $. 36, 3, of a painter; nec minus Niceratus (sta- 
tuarius) omnia, quz ceteri, adgressus, representavit Al- 
cibiadem, lampadeque adcensa matrem ejus Demaraten 
sacrificantem, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 19, 31: 
thus also, of an orator; Val. Max. ii. 7, 6: adfectus, 
Quint. xi. 3, 156 : adfectum patris, Plin. Ep. iv. 19. in., 
to express or evince by actions or sentiments, i. e. to 
show the same affection and love as was evinced by the 
deceased father : imaginem sceleris (by words), Quint. vi. 
I, 31: virtutes alicujus, Apul. Flor. 2. p. 347, 38. 
Hence, 3. T resemble, be like ; corallis (gemma) cera- 


(sum representat, Plin. H. N. xxxvii. 10. ante med. 
|$. 56: gemma (encardia) cordis speciem reprewsentat, ib. 


ante med. $. £8 : and immediately after, enorchis testium 
efligiem representat: again, virtutem representet mores- 
que Catonis? Hor. Ep. i. 19, 14: hence fig.; vicem rei, 
to supply the place of a thing; butyrum olei vicem re- 
presentat, Plin. H. N. xxviii. ro. prope fin. $. 45. — II. 
To make present, where therefore re is without force ; se 
representare, Colum. i. 8, 11 5 xi. 1, 26, to show himself 
present, be present : thus also, neque enim laborare debet, 
ut se representet, Ulp. in Pand. xlviii. 5, r5. ante med. 
8. 3: also without se; e. g. me representante, sc. me, 
Cel. in Cic. ad Div. viii. 2. in., in my presence; but ed. 
Ernest., with some old edd., reads, me presente: hence, 
I. T'o present, bring before one ; ut representatus est ju- 
dicio, Apul. Met. x. ante med. p. 243, 5. Elmenh., 
showed himself, appeared: thus also, se representare, £o 
appear, be present; Pandect. and Colum. (see above). 2. 
To make visible, show, place before one's eyes ; minas 
| irasque coelestes, Liv. ii. 36. extr.: iram Dei, Liv. viii. 6: 
|to this may several examples be referred from above; as, 
adfectus, Quint. and Plin.: imaginem sceleris, Quint. 


35. extr. $. 9o. II. T'hat serves to store or lay up any 
thing in: hence, repositorium, subst., i. e. « place or 
room in which things are laid up, a. repository, cabinet, 
&c.; vendiditque aurea pocula—et vestem uxoriam seri- 
cam et auratam, gemmas quin etiam, quas multas in re- 
postorio (for repositorio) sanctiore Hadriani repererat, 
Capitol. in M. Anton. Philos. 17. 

RzPosfrus or REPOsTUs, a, um. See Repono. 

RrrosTOR, oris, for repositor. See Repositor. 

RErosToniuM. See Repositorius. 

REPosTUs, a, um. See Repositus. 

R&£PoTATÍo, onis, f. (from repoto, are, which perhaps 


. H I 
does not occur, or, from re and poto, are), & drinking | 


again, a repeated drinking ; Varr. L. L. v. 8. extr. 

RÉPOTÍA, orum, n. (from re and poto), a repeated 
drinking or carousing ; as, at or after a banquet; hic ad 
convivii repotia et vespertinus comissator adventat, Apul. 
de Mundo post med. p. 74, 19. Elmenh.: dico Crassum 
ebrium stertere, aut secundo lavacro, ad repotia ccn: 
obeunda, vinolentum sudorem in balneo desudare, ib. 
Apol. post med. p. 312, 3o. Elmenh., unless we render 
this, an. after-banquet, i. e. a banquet on the day after a 
marriage ; ille repotia, natales, aliosve dierum festos cele- 
bret, Hor. Sat. ii. 2, 60: natalis si forte fuit—aut sacra 
repotia patrum, Auson. Ep. ix. 50: nuptiis autem et re- 
potiis sestert. mille, Gell. ii. 24. extr. In these three ex- 
amples we are to understand, the banquet given on the day 
after a wedding at the house of the bridegroom. Festus 
says, Repotia postridie nuptias apud novum maritum cce- 
natur, quia quasi reficitur potatio. Repotia may probably 
mean what we call a club, the members of which give an 
entertainment by turns; then also the passages of Apuleius 
may be referred to this. Festus cites also the following 
passage from Pacuvius, Ab eo depulsum mamma p:edago- 
gandum adcipit apportalis liber, where apportalis cer- 
tainly does not suit. Scaliger reads ab eo depulsum— 
adcipit repotialis liber, i. e. puer, and so, a child or boy 
born immediately after marriage, or at the repotia them- 
selves (ipsis repotiis). 

RiroTraLrs, e, (from repotia), e. g. liber, Pacuv. ap. 
Fest., a boy or child born immediately after marriage on 
the day of the repotia. "Thus at least Scaliger corrects it: 
see Repotia, where the passage is cited. 

REPRASENTANÉUS, a, um, (fromre and presentaneus), 
present, at hand, doing any thing or punishing immedi- 
ately ; potestas, Tertull. Apol. 28. 

RrrisENTATÍO, onis, f. (from represento), a mak- 
ing present again, or (since re is frequently without 
force), « making present, i. e. a, placing before the eyes : 
hence, I. A4 placing before the eyes, a representation ; 
plus est evidentia, vel, ut alii dicunt, representatio, quam 
perspicuitas, Quint. viii. 3. post med. $. 6r: hoc scire or- 
cas, infestam his (balaenis) belluam, et cujus imago nulla 
representatione exprimi possit alia quam carnis immense 
dentibus truculente, Plin. H. N. ix. 6. post in. $. 5: 
thus Gellius, x. 3. med., says, M. Cicero, (Verr. v. 62) 
preclare cum diutina representatione non cewsus est, sed 
cmdebatur, inquit, virgis in medio foro Messan: civis 
Rom., &c.: again, pater visibilis fit in filio ex virtutibus, 
non ex reprzsentatione personz, Tertull. adv. Prax. 24: 
hence fig., Paulus felicissimi patris representatio, Val. 
Max. v. ro, 2, image, likeness, representation. II. 
4A paying of ready money ; de reprisentatione videbis, 
Cic. ad Div. xvi. 245 and, Cic. Att. xii. 31. med.: xiii. 
29. extr.: also gen., an immediate accomplishment or dis- 
charge of any thing ; fideicommissi, Marcell. in Pand. 
xxxv. I, 36. post med. 

REPRASENTATOR, oris, m. (from represento, are), a 
representative ; filius representator patris, Tertull. adv. 
Prax. 24. med. 

REFIUGESEN TO, avi, atum, are, (from re and presento, 
are), I. To make present again, lo restore, renew ; 
memoriam consulatus, Cic. Sext. rr: libertatem morte 
representare, Cic. Phil. ii. 46, to restore: hec maxime 
nota (conditurz olivarum) etiam post annum representat 
viridem saporem olivarum, Colum. xii. 47 (49). post 
med. $. 8, always retains the fresh flavour of olives, 
causes the olives to have the same fresh flavour which | 


! semel non ipse possit Jupiter 


| 3. To do, execute, perform, say, give, &c. any thing imme- 
| diately, and so, not to delay or defer, to hasten ; se, quod 
| in longiorem diem collaturus (to delay) esset, reprzesenta- 
turum, Css. B. G. i. 40, to do immediately : libertatem, 
Scevola in Pand. xl. 5, 41. ante med. $. r, to liberate 
immediately: fideicommissum reprewsentare, i. e. statim 
dare, or, tradere, Marcell. ib. xxxv. 1, 36. $. 1: festinasse 
ergo se, dum pr:emium haberet in manibus representare 
consilium, Curt. vi. 11. post med. $. 33: petis a me, ut 
id, quod in diem suum dixeram debere differri, reprzsen- 
|tem, Sen. Ep. 95. in.: ut svstimet, que representanda, 
qui differenda sint, Frontin. Aqusd. 119: judicia re- 
presentata, Quint. x. 7, 2, immediately, on a sudden, for 
which the orator, being taken by surprise, could not pre- 
pare himself: thus also, si quz polliceretur, representa- 
turus esset, Hirt. Alex. 70: medicinam, Cic. ad Div. v. 
16. extr., to use or apply immediately : ''hespiarum fons 
conceptus mulieribus representat, Plin. H. N. xxxi. 2. 
ante med. $. 7, immediately occasions pregnancy: im- 
| probitatem, Cic. Att. xvi. 2. med., to fulfil without de- 
lay, to hasten : poenam, Suet. Claud. 34; Phedr. iii. 10, 
32, to punish immediately, not to defer punishment : 
thus also, supplicia, Curt. x. 1. prope fin. $. 39 : verbera, 
plagas, vulnera, necem, Suet. Vitell. 10, to strike, wound, 
kill immediately: diem, to anticipate a day; dies pro- 
missorum adest, quem etiam representabo, si adveneris, 
Cic. ad Div. xvi. 14, I will keep my promise immediate- 
ly; quie, sc. promissa, would be easier, instead of quem : 
especially, of payment, /o pay ready money, to pay imme- 
diately ; relique pecunie usuram Silio pendemus, dum a 
Faberio representabimus, Cic. Att. xii. 25: si qua etiam 
jactura facienda sit in reprzsentando, ib. 29: si enim 
Faberiamum venderem, explicare vel representare non 
dubitarem de Silianis, si modo adduceretur, ut venderet, 
ib. 31: summam representari jussit, Suet. Aug. ror, 
caused the sum to be paid immediately (after his death) : 
mercedem alicui, Suet. Claud. 18 : fideicommissum, Mar- 
cell. in Pand. xxxv. 1, 36. $. 1, i. e. statim tradere, statim 
dare: hence, pecunia representata, Ulp. in Pand. ii. 15, 
8. post in. $. 6. N. B. It may sometimes be rendered, 
to pay beforehand, to pay in advance; but this is unne- 
cessary: in all passages it may be rendered, to pay im- 
mediately or without delay. 

RxrmzsTo, iti (avi), are, (from re and presto, are), 
to warrant again, or simply, to warrant, pass one's word 
or; Lucius Titius adcepta pecunia ad materias venden- 
das certa, sub pena, ita, ut si non integras (materias) 
represtaverit, intra statuta tempora, poena conveniatur, 
partim datis materiis decessit, Paul. in Pand. xix. t, 47. 
ex ed. Torrent.; but ed. Haloand. reads preestiterit : 
fideicommissum esse repreestandum, Ulp. in Pand. xxxvi. 
1, 22. ante med. ed. 'lorrent.; but ed. Haloand. reads 
representandum. 

RÉrnÉHENDO (Reprendo), di, sum, 3. (from re and 
prehendo), prop., I. To catch hold of hi or 
behind ; aliquem pallio, Plaut. Mil. i. 1, 60; Plaut. "Trin. 
iii. r, 23, by the mantle: aliquem manu, Liv. xxxiv. 14, 
with the hand ; or this may mean, to hold or draw back ; 
in the end the sense is the same: hence, /o hold or draw 
back; aliquem pallio, manu, (see above): thus also, Cic. 
Acad. iv. 45. post med.; but fig., labor eo, ut adsentiar 
Epicuro aut Aristippo; revocat (me) virtus, vel potius re- 
prehendit manu : again, pecndum illos motus esse dicit, &c.: 
quod nisi respirent venti, non ulla refrenet neque ab 
exitio possit" reprendere euntes, Lucret. vi. 568: cursus 
vestros, Propert. iii. 17 (19), 9, to check, restrain : mem- 
bra (Hippolyti lacerati) rapi partim, partim reprensa (f 
reprehensa) relinqui, Ov. Met. xv. 526: also, to draw 
back, to fetch back; servum (fugitivum), Plaut. Most. iv. 
1, 6: veluti profugos ac reprehensos in catenis reduxit, - 
Suet. Cal. 46: hune adolescentulum—mox tedio pro. 
fugum cum-—reprehendisset, conjecit in 
Vitell. r2: reprehensi ex Perse, 
quem si oceuparis, teneas (of an oppo 


4. Also, to hold back, keep, 
dere vinclum, Lucret. iii. $98 : hence 


REPREHENSIO 


Ter. Ad. iv. 4, 14, refrained myself, sc. from saying any 
thing, where three Codd., together with the old edd., 


have repressi : locus reprehensus, Ter. Ad. prol. r4 (of a, 
play), kept back, i.e. not performed; but see 2: thus. 


also, hoc genus pecunim, Cic. Verr. iii. 96, to check : 
hence, r. T'o refute, convictí ; quem quomodo reprehen- 
derent, Cie. Coll. 27. extr.: expone nunc de reprehen- 
dendo, Cic. Part. 12; and, Cic. Invent. i. 42, 44, 48, 46: 
thus also we find reprehensio. 2. T' make good that 
tehich has been. neglected or omitted ; quod erat preter- 
missum, id reprehendisti, Cic. Verr. iii. 20; to this may 
belong also, locus reprehensus, Ter. (see above). 3. 7'o 
blame, censure, reprehend, reprove ; aliquem. communi 
vituperatione, Cie. Verr. v. 18: se, Nep. Dat. & : peccan- 
tem, Colum. xi. r. ante med. $. 9: aliquem de re, Cic. 
Nat. D. i. 11: aliquid, Ter. Ad. v. 9, 37: aliquid in ali- 
quo, Cic. Or. 8. med.: thus also, non modo adcusator, 
sed ne objurgator quidem ferendus est is, qui, quod in al- 
tero vitium reprehendit, in eo ipse deprehenditur, ib. post 
med.: ego in uno homine omnia vitia, que possunt in 
homine perdito—esse, reprehendo, ib.: temeritatem cupi- 
ditatemque, Cas. B. G. vii. 52: scripta alicujus, Suet. 
Gramm. 10: discessum alicujus, Cic. Planc. 35: nihil in 
Homero, Hor. Sat. i. r0, 52: ac tanto melius de viro 
merita, quanto magis est reprehensa (mulier), quod nup- 
sit, Plin. Ep. viii. 18. post med. $. 8: non ridet versus 
Enni (for Ennii) gravitate minores, cum de se loquitur, 
non ut majore reprensis? i. e. ut (tanquam) qui major 
sit iis, quos reprehendit, Hor. Sat. i. 10, 55, if majore be- 
long to se. Also, aliquem in re, £o blame one for or on 
account of any thing ; postulatur ab omnibus ut ab iis se 
abstineant maxime vitiis, in quibus (vitiis) alterum repre- 
henderint, Cic. Verr. iii. 2. post in., on account of 
which: in quo (i. e. in qua re) cum reprehenderetur a 
Pelopida, Nep. Epam. 10, when he was blamed on ac- 
count of this: is Grecos in eo reprehendit, quod, &c., 
Cic. Att. vi. 2. post in., ou this account : Pausanias in eo 
est reprehensus, quod—— posuisset, Nep. Paus. 1: se id fe- 
cisse ipsum, in quo reprehenduntur, Cic. Part. 37* also, 
aliquem aliqua re; e. g. sunt proprii quidam et inevita- 
biles soni, quibus nonnunquam nationes reprehendimus, 
Quint. i. 5, 33. 4. To make amends for; temeritatem 
suam, Cic. Dom. 33; or this may mean, to blame (pub- 
licly). II. T'o catch or lay hold of again ; profugum, 
profugos, Suet. (see above): servum, Plaut.: elapsum, 
Phaedr. (see, with several more examples, I.); e. g. sine 
intermissione, sine reprehensione, sine varietate, &c. 
N. B. For reprehendo the ancients said also reprendo ; 
Lucret. iv. 500 and 568: Hor. Sat. i. 10, 52 and 55: 
Ov. Her. xi. 53: Lucil. ap. Non. 5. n. 24. 

RrPnÉnENs|IO, onis, f. (from reprehendo), a drawing 
or holding back: hence, I. Fig., « repressing, re- 
siraining ; sine reprehensione, Cic. Or. iii. 23. extr., 
without stopping, or, without bounds; but Lambin. 
reads respiratione. 
esse omnino nobis videntur, exordium, narratio, partitio, 
confirmatio, reprehensio, conclusio, Cic. Invent. i. r4. 
extr.; and, ib. 42. in., and 43: Cic. Part. 12. III. 
Blame, rebuke, reproach, reprehension ; in varias re- 
prehensiones incurreret, Cic. Fin. i. 1: culpze reprehen- 
sionem et stultiti& vituperationem relinquere, Cic. Phil. 
xii ro: a reprehensione temeritatis absum, Planc. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 23: doctorum reprehensionem vereri, 
Cic. Or. 1: reprehensionem non capere, Quint. v. 7. in., 
not to admit of: magna reprehensione aliquid facere, 
with much censure; M. Lepidus—primus omnium li- 
mina ex Numidico marmore in domo posuit magna re- 
prehensione, Plin. H. N. xxxvi. 6. med. 8. 7: sine re- 
prehensione aliquid agere, "Tacit. Hist. i. 49.  Repre- 
hensio is also a. figure of rhetoric, when the orator blames 
or corrects himself ; Cic. Or. iii. 54. 

REPREHENSO, are, (freq. of reprehendo), i. q. repre- 
hendo, I. T'o draw or keep back ; singulos reprehen- 
sans, Liv. ii. 10. post in.; or here it may mean, to re- 
buke, blame. II. To rebuke, blame, (see above). 

REPRÉHENSOR, oris, m. (from reprehendo), 
blamer ; Cic. Opt. Gen. Or. 6: Ov. Her. xvii. 219. 
IL 4m improver, alterer ; comitiorum, Cic. Planc. 3. 
post med. 

REPREHENSUS, a, um. See Reprehendo. 

REPRENDO, ere. See Reprehendo. 

RErPnESSE, adv. (from repressus, a, um), wi/h ve- 
straint or limitation ; si sciant, inquit, homines nihil —— 
posse celari, repressius pudentiusque peccabitur, Gell. xii. 
I1: repressius agere, Ammian. xxix. 2 (14). 

REPRESSOR, oris, m. (from reprimo), one who ve- 
presses or restrains ; c:zdis quotidianz, Cic. Sext. 69. 

RxPnEssUS, a, um. See Reprimo. 

REPRÍMO, pressi, pressum, 3. (from re and premo), 
prop. fo press back: hence, to keep back, repress, ve- 
strain, check, confine, by violence or exertion ; cursum, 
Cs. B. C. iii. 93: conatus alicujus, Cic. Verr. ii. 26: 
fletum, Cic. Somn. Scip. 3: fugam hostium, Ces. B. G. 
iii. 14: impetus hostium reprimere ac retardare, Cic. 
Manil. 5: itinera (sua), Cic. Att. x. 9, to moderate, i. e. 
to proceed slowly: dextram, Virg. /En. xii. 939 : ensem, 
Stat. Theb. xi. 309: retro pedem cum voce (i. e. et vo- 
cem, or, at these words), Virg. /En. ii. 378 : odium suum 
a corpore alicujus, Cic. Sext. 55: furorem alicujus, ib. 
44: impudentiam alicujus, Cic. Harusp. 1: consuetudi- 
nem peccandi, Cic. Verr. ii. 22 : iracundiam (suam), Ter. 
Ad. v. 3, 8: objurgationem susceptam, Cic. Att. iv. 16. 
extr.: gemitum, Ov. Met. ix. 163: ad qua (incommoda 
or mala) gener adcedit, et cetera, quz fletu reprimor, ne 
seribam, Cic. Att. xi. r5. prope fin. : redundantem lacum, 
Cic. Nat. D. ii. 32: thus also with medicines and things 
relating to the body ; alvum, Cels. ii. 12. post med.: me- 
dicamenta reprimentia, ib. vi. 6. n. 2; and simply, re- 
pe sc. medicamenta, ib. c. 16: sudorem, Plin. H. 

XX. I3. prope fin. $. 51: parotidas, ib. c. 9. post med. 
$. 36: abundantiam sanguinis, ib. xxvii. 5. post in. 
$. 15: pusulas, ib. xxxi. 9. post med. $. 48: cicatrices, 
ib. v. 18. in. $. zo: vulvas procidentes, ib. xxxv. 15. 
ante med. $. 51. Again, se reprimere ac revocare a con- 
tagione vitiorum, Plin. Paneg. 83: omnis fetus repressus 

flos veteris ubertatis exaruit, Cic. Brut. 4: 
hence, se, to restrain one's self, refrain ; Cic. Leg. ii. 175 
and, Ter. Hec. v. 1, 39 : thus also, reprimi; e.g. vix re- 
primor, q Plaut. Mil. iv. 8, 58. Also, to 
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drive back ; represso Catulo, Cows. B. G. vii. 8: sudorem, 
vulvas procidentes, Plin. H. N. (see above). Also with 
an infin. audere repressit, Enn. ap. Fest. But audere 
is for a substantive, as is frequently the case. 

RrrnónaATÍo, onis, f. (from reprobo, are), repro- 
bation ; quia nec electio sine reprobatione, "Tertull. in 
Apol. 13: quod passiones et reprobationes ipsius exspec- 
tabat, ib. adv. Marcion. iv. 35. prope fin. 

RrrnónATnIX, icis, f. (from reprobo, are), she that 
reprobales ; a quo relaturi essent eam orandi disciplinam 
sive reprobatricem superbi: sive justificatricem humilita- 
tis, Tertull. adv. Marcion. iv. 36. post in. 

Rzrnóno, avi, atum, are, (from re and probo, are), to 
reprobate, disapprove ; quod ipsa natura—-reprobat, Cic. 


Fin. i. 7: monetam, Paul. Sentent. v. tit. 25. $. 1: qui | 


statuas imperatorum reprobatas conflaverit, Sccvola in 
Pand. xlviii. 4, 4. extr.: also absoluté, or without an 
accus.; aut quem ultra esse usum mei, diis reprobantibus, 
credam ? Quint. vi. procm. post in. 

Rrrnónus, a, um, (from re and probus, a, um), bad, 


spurious; pecunia, Ulp. in Pand. xiii. 7, 24. $. 1, coun- | 


terfeit or bad coin: thus also, nummi, ib. 

Rzrnowrssio, onis, f. (from repromitto), a promising 
in return ;. Cic. Rosc. Com. r3. extr., and 18. extr. 

RxPnROnMITTO, isi, issum, 3. (from re and promitto), 
I. T'o promise in return ; as, to one who promises us any 
thing; non mehercule, inquit, tibi repromittere istuc 
ausus sum, Cic. Brut. 5. post in.; and, Cic. Rosc. Com. 
I3. post in.: Plaut. Asin. ii. 4, 48: Justin. xxii. 2 : Aur. 
Vict. de Vir. Illustr. 2. II. To promise; ad hunc 
gustum totum librum repromitto: quem tibi, ut primum 
publicaverit, exhibeho, Plin. Ep. iv. 27. $. 5: thus also, 
Cic. Red. Quir. 1o, in referenda gratia hoc vobis repro- 
mitto; or here it may mean, to promise in return: eo 
contentum repromittens, Suet. Tib. 17; or re may here 
mean, in return : imperaturum repromittens, ib. Oth. 4; 
or this may mean, promising anew or afresh. III. 7'o 
promise anew or afresh; imperaturum repromittens, 
Suet. (see above). 

RrrnoPrTIO, are, (from re and propitio, are), to propi- 
liate or appease again: hence, repropitiari, £o be appeased 
again or propitiated ; tu exaudies in celo—-et repropitia- 
beris, Vulgata 3 (1). Reg. viii. 39: orabitque pro eo sa- 
cerdos, et pro peccato ejus coram Domino et repropitiabi- 
tur ei dimitteturque peccatum, Vulgata Levit. xix. 22. 

REPTABUNDUS, a, um, (from repto, are), i. q. rep- 
tans, creeping, crawling ; ne virus quidem istud, quo alios 
spargitis, vos necatis, me impediet, quo minus virtutem 
adorem, et ex intervallo ingenti reptabundus sequar, Sen. 
de Vita Beata 18. post med.: ille effusus in voluptates, 
reptabundus semper atque ebrius, ib. 12. post in. 

RzrrATÍO, onis, f. (from repto, are), a ereeping or 
crawling, of little children ; videlicet ut corpora infantium 
nec casus, quo in terram toties deferuntur, tam graviter 
adfligit; nec illa per manus et genua reptatio nec——con- 
tinui lusus, &c., Quint. i. 12, 10. 


RxrrATUs, us, m. (from repto, are), « creeping or | 


crawling, of a snail ; Tertull. de Anim. ro. post med.: of 
plants, as, vines; vites improbo reptatu pampinorumque 
superfluitate, &c., Plin. H. N. xiv. r. ante med. $. 3. 
N. B. In both passages we find the ablative reptatu. 

RxrríLIS, e, (from repo), creeping, able to creep, hav- 
ing the power of creeping, reptile ; ipse tuum mihi viden- 
tur adventum reptiles cochlee cum domibus nativis ante- 
cessure, Sidon. Ep. viii. 12. post med. 

RxrTO0; avi, atum, are, i.q. repo, (freq. of repo), I. 
T^ creep, of men, animals, and plants; major pars populi 
aridi reptant fame, Plaut. ap. Gell. iii. 3. ante med.: an- 
guis reptavit, Claudian. de Stilich. iii. 172 : cham:leon 
humi reptans, Gell. x. 12. post in.: quos (angues) contra 
obvius reptavit infans, Sen. Herc. Fur. 216: reptavit 
parvus in isto sepe sinu, Claudian. in Rufin. i. 93: per 
vada reptabat, ib. in Eutrop. ii. 443 : locustze reptantium 
modo fluitant, Plin. H. N. ix. 30. extr. &. 50: aliqui ma- 
lunt ex Calendis Mart. cucurbitas et Nonis cucumeres— 


; serere, simili modo reptantibus flagellis scandentes parie- 


tum aspera in tectum usque, natura sublimitatis avida, 
Plin. H. N. xix. ante med. $. 24. II. 7o go along 
slowly, to creep, crawl ; an tacitum (te) sylvas inter rep- 
tare salubres (dicam)? Hor. Ep. i. 4, 4 : pecudes reptant, 
Lucret. ii. 318 : scholasticis dominis sufficit abunde tan- 
tum soli, ut relevare caput, reficere oculos, reptare per 


limitem, unamque semitam tenere, omnesque viticulas | 


suas nosse et numerare arbusculas possint, for, ambulare, 
Plin. Ep. i. 24. III. N. B. Also with an accus., /o 
creep or crawl over any thing; perhaps this does not 
occur: hence the passive; ager reptatus, sc. ab angue; 
Stat. ''heb. v. 581: Cretaque se jactat tenero reptata To- 
nanti, Claudian. de 1v Consul. Honor. 133: teneroque 
amnis reptatus Achilli, ib. Rufin. ii. 180: geminis Delos 
reptata numinibus, Pacat. in Paneg. Theod. 4. extr. 
N. B. Reptabat Asiam "Tacfarinas, Tacit. Ann. iv. 23, in 
early edd.; but the better have raptabat: odiosi humum 
mordent, caput reptant, Supposit. Plaut. Mercat. (after 
Act. iv. Sc. 5) in the scene beginning Diva Astarte 9. 

RirPüÜnEsco, cre, (from re and pubesco), /o grow young 
again; of the earth, Colum. ii. 1. med. $. 4, where we 
read, non ergo est exiguarum frugum causa terre vetus- 
tas, si modo, cum semel invasit senectus, regressum non 
habet, nec virescere aut repubescere potest. 

R&ErÜnDIa TÍO, onis, f. (from repudio, are), a rejecting 
or refuting ; mihi simulatio pro repudiatione erit, Cic. 
Att. xii. &1. post med.: supplicum, Cie. Mur. 4: fidei- 
commissi, Cod. Just. vi. 42, 46. 

RiÉPÜDrATOR, Oris, m. (from repudio, are), one who 
rejecís ; probes te Marcionitam, id est repudiatorem cre- 
atoris, Tertull. adv. Marc. i. 14. 

RiÉPÜpio, avi, atum, (is allied to repudium, and so, 
either from re and pudet, or from re and pavio: see 
below, and Repudium), prop. perhaps, £o push or strike 
back (thus also, tripudio, i.e. terram pavio; and so re- 
pudio may be for repavio; as also tripudium, according 
to Cie., Divin. ii. 34, is said to be for terripavium, and 
so, from terra and pavio): hence fig., /o reject, refuse, 
cast off ; consilium, Ter. And. iv. 3, 18: cujus vota et 
preces a vestris mentibus repudiare debetis, Cic. Clnent. 
jo. extr. : beneficium, Plaut. Trin. ii. 3, 11 : iracundiam, 
Cic. Offic. i. 25. extr.: conditionem zquissimam, Cic. 
Quint. r4: honores, Plin. Paneg. 55 : hospitium, Plaut. 
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Rud. iii. 6, 47: fortunam et duces, Ces. B. C. ii. 32 i 
genus dicendi funditus, Cic. Or. 8: hereditatem, Papin. 
in Pand. xxxii. 1, 77. prope fin. $. 31: thus also, volun- 
tatem defuncti, Papin. ib. leg. 80: si vero Titius a se 
repudiasset, &c., Julian. ib. xxxiii. 5, 10: repudiata et 
rejecta legatio, Cic. Phil. ix. 6: officium, Cic. in Cecil. 
4, to slight, despise: hence, I. T'oremove ; consilium 
senatus a republica, Cic. Or. iii. r. II. Of the break. 
ing off a marriage-contract between persons married or 


| about to be married, £o repudiate, divorce, put. away s 


miles repudiatur, Plaut. Truc. iv. 1, 8: uxorem, Suet. 
Cas. 74: sponsum priorem, ib. 21: repudiatus repetor, 
Sc. by my mistress, Ter. And. i. 5, 14: eundem (mari. 
tum) repudiavit, Quint. vii. 8. $. 2 : illam (uxorem) re. 
pudiavit, ib. iv. 2. post med. $. 98: sponsam, Suet, 
Claud. 26: Liviam Orestillam—ad se deduci imperavit, 
intraque paucos dies repudiatam biennio post relegavit, 
ib. Cal. 25. 

RiErÜbpiíosus, a, um, (from repudium), /hat ought to 
be rejecled ; verum videto, ubi me voles nuptum dare, ne 
hec fama faciat repudiosas nuptias, Plaut. Pers. iii. r, 
56, when the bridegroom hesitates to marry a woman or 
to keep her as his wife, on account of certain faults. 

R&£rÜpfÍvu v, i, n. perhaps either from pudet me, I am 
ashamed, and so prop., repentance afterwards, i. e. after 
a thing is done; or (from re and pavio), prop., a pushing 
back (as tripudium is said to be from terra and pavio : 
see Repudio), « pushing or striking back: hence, the 
breaking off a marriage-contract : I. Before the mar- 
riage, by the bridegroom ; renuntiare repudium, Ter. 
Phorm. iv. 3, 72; Plaut. Aul. iv. 10, 53, a breaking off 
the marriage, prop. to declare or make known such 
breaking off: also, repudium remittere, Plaut. Aul. iv. 
IO, 69: sponse remittere repudium, Modest. in Pand. 1. 
I6, ror. Also, mittere repudium, of the bride, when it 
invalidates the betrothment; Mezvia deinde repudium 
sponsalibus misit, atque ita alii nupsit, Marcell. in Pand. 
xxiv. 3,38.  N. B. 'The form of this repudium was, Con- 
ditione tua non utor, as Caius says, Pand. xxiv. 2, 2. 

II. By a husband who divorces his wife ; uxori repudium 
remittere, Suet. Tiber. rr, to give a writing of divorce : 
also, mittere, Paul. in Pand. xxiv. 2, 3: for this we find 
also, dicere repudium, Tacit. Ann. iii. 22 : also, scribere, 
Tertull. Apol. 6. med., to write a letter of divorcement : 
thus also, uxorem repudio dimittere, Justin. xi. 11: M. 
Lepidus Apuleie uxoris caritate post repudium obiit, 
Plin. H. N. vii. 36. $. 36 : also, ày a wife who divorces 
her husband ; Mevia "Titio repudium misit, Marcell. in 
Pand. xxiv. 3, 38: repudium inter uxorem et virum— 
nullum intercessit, Val. Max. ii. r, 4, divorcement: viro 
atque uxore mores invicem adcusantibus causam repudii 
dedisse utrumque, pronuntiatum est, Papin. in Pand. 
xxiv. 3, 39, divorcement. .N. B. The form used by the 
| husband was, Tuas res tibi habeto, or, Tuas res tibi agito, 


| as Caius says, Pand. xxiv. 2, 2. 


RErvuEÉnasco, ére, (from re and puerasco), TT 
become a boy again, to grow young again ; quod si quis 
deus largiatur, ut ex hac setate (senili) repuerascam, Cic. 
Senect. 23. med. ; but edd. Grev. and Ernest. read re- 
pueriscam. II. Fig., to grow young or a boy again, i. e. 
to grow childish ; aiunt senem rursus repuerascere, Plaut. 
Merc. ii. 2, 25 : or, £o act ( play) like a boy ; Lelium cum 
Scipione solitum rusticari, eosque incredibiliter repueras- 
cere esse solitos, —conchas—legere consuesse, Cic. Or. 
ii. 6. N. B. In all these passages, we find repuerascere ; 
only in Cic. Senect. 23, edd. Grewv. and Ernest. have re- 
pueriscam. 

RiPUGNANTER, adv. (from repugnans, part. of re. 
pugno), with repugnance; alterum patienter adcipere, 
non repugnanter, Cic. Amic. 25. 

RÉPuGNANTÍA, z, f. (from repugno), I. Prop. & 
contending or fighting against any one ; nisi quod illa do- 
mina rerum omnium hane dedit repugnantiam apibus, 
Plin. H. N. xxi. 13. extr. $. 45, sc. the sting. I. 
Fig., contradiction, contrariety between two things, incom- 
patibilily s rerum, Cic. Phil. ii. 8: quas habeat utilitates 
admixtum aliis, immensum est referre: et nos simplicia 
tractamus : quoniam in his naturam esse adparet, in illis 
conjecturam spe fallacem, nulli satis custodita in mistu- 
ris concordia nature ac repugnantia, Plin. H. N. xxii. 
23. extr. $. 49, when one mixes things which naturally 
do not suit each other: Panstius induxit eam, quz vide- 
retur esse, non quze esset, repugnantiam, Cic. Offic. iii, 
7. extr. 

RirucNATIÍO, onis, f. (from repugno, are), i. q. repug- 
nantia, & contending against : hence, an opposing, resist- 
ing; et tunc quidem, cum impedimentum istud utiliter 
provenerit, res illa felicitas nominatur: at ubi repugna- 
tiones ist: nocive erunt, infelicitas dicitur, Apul. Doct. 
Plat. 1. post med. p. 9, r. Elmenh. 

RÉPuGNATORÍUS, à, um, (from repugno), Zhat serves 
Jor contending against or for defending ; res, Vitr. x. 
c. 22. post in., things or machines relating to defence in 
war, things (or machines) for defence. 

RxePuGxo, avi, atum, are, (from re and pugno, are), 
to fight or contend against, to defend one's self against an 
attack, to resist, stand on the defensive, defend one's self 
by fighting ; nostri primo fortiter repugnare, Ces. B. G. 
ii. 4: ut non pugnet, sed repugnet, Pompei. ad Domit. 
2. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 12 : regiones oportet 
ejusmodi obtinere, e quibus repugnemus, ib. : pertinacior 
(turma) in repugnando telis obruta et confixa est, Liv. 
xxix. 33 : reliqui pre fecti navium, cum in terram impe- 
rator exisset, cum ipsi neque repugnare neque mari effu- 
gere ullo modo possent, &c., Cic. Verr. v. 35. in.: hujus 
(Epaminondz) casu aliquantum retardati sunt Bcotii ; 
neque tamen prius pugna excesserunt, quam repugnantes 
(hostes) profligarunt, Nep. in Epam. 9 : hence fig., 
| I. Of things, to be contrary to or against, to be incon- 
| sistent, incompatible, or repugnant; hec inter se quam 
repugnent, plerique non vident, Cic. Tusc. iii. 29 : re- 
pugnat enim, recte adcipere et invitum reddere, Cic. Top. 
4; it contradicts itself, is inconsistent : nam illud vehe- 
menter repugnat, eundem et beatum esse et multis malis 
oppressum, Cic. Fin. v. 26: quidquid repugnat, Cic. Top. 
12. extr.: hence, repugnantia, contradictions, Cic. Or. 


ii. 40. med. : Cic. Top. 4. in., and 12. extr.: thus also, 

quae et per se sunt falsa perspicue et inter sese vehemen- 

ter repugnantia, Cic. Nat. D. Y 2. prope fin. : thus also, 
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quo quid repugnantius dici possit, non video, Lactant. 
de Ira Dei 9. 8. 4. II. T oppose, resist, be «gainst, 
withstand ; consules neque concedebant neque valde re- 
pugnabant, Cic. ad Div. i. 2. ante med.: repugnare con- 
tra veritatem, Cic. Rosc. Com. 17 : repugnare fortune, 
Cic. Fin. iv. 7 : cum—-repugnaverim et restiterim crude- 
litati, Cic. Rab. Perd. 5: invicem ego rogo, ut, quid te 
deceat adspicias, patiarisque me in hoc uno tibi repug- 
nare, Plin. Ep. vii. r4 : alicujus voluntati, ib. viii. 6. post 
med. $. ro: precibus, Sen. in Med. 294: circa aliquid, 
Quint. viii. prooem. $. 5, in any thing, in respect or on 
account of any thing: amori, Ov. Met. x. 319: cum 
sepe obnitens repugnasset, Vell. ii. 89: non repugno, 
Cic. Fragm. ap. Augustin. Acad. ii. 11, I have no objec- 
tion: nomen nobile versu dicere non rudi volebam, sed syl- 
laba contumax repugnas, i. e. impedis, Martial. ix. 12, 12: 
also seq. ne; e. g. si quis, ne fias nostra, repugnat, Ov. 
Her. xx. 121: alsoseq. infin.; e. g. amare repugno illum, 
quem fieri vix puto posse meum, ib. xvii. 137 : also seq. 
accus. cum infin.; quod fieri contra coram natura repug- 
nat, Lucret. iv. 1082. Also with an accus.; aliquid, /o 
attack, oppose: perhaps it does not occur in the active, 
but hence we have, diversitas est nobis repugnanda, Ter- 
tull. adv. Marc. iii. 16. extr. 

RÉPrurLEscOo, ére, (from re and pullesco, which oc- 
curs in Colum. iv. 21. extr., in the earlier edd., and is 
from pullus), £o put forth again, to sprout out again ; ut 
(stirpes) frondibus repullescant, Colum. iv. 22. med. $. 5, 
where some old edd., as Ald., Junt., &c., have repullu- 
lescant : subolem repullescentem, Colum. ib. c. 243. post 
in. $. 4. 

RrrurruLEsco. See Repullesco. 

RÉrULLÜLO, are, (from re and pullulo, are), i. q. re- 
pullesco, £o put forth or sprout out again ; senescunt qui- 
dem velociter, sed e radicibus repullulant laurus et mali 
et Punice, Plin. H. N. xvi. 44. ante med. $. 9o: larix 
ustis radicibus non repullulat, picea repullulat, ut in Lesbo 
adcidit, ib. c. 10. post med. $. r9. 

REPULSA, 2, f. (from repello), a being unsuccessful in 
one's endeavours or pursuits s I. In asking or pray- 
ing, « refusal, denial, rejection, repulse ; nullam repul- 
sam pati, Ov. Met. ii. 97; iii. 289, to receive no refusal: 
sint tua vota licet, dixit, secura repuls:e, Ov. Met. xii. r99: 
miscenda est lztis rara (i. e. interdum) repulsa jocis, Ov. 
Art. iii. 580: crescitque (amor) dolore repuls:z, Ov. Met. 
iii. 395 : longz nulla repulsa more (est), i. e. nulla re- 
pulsa diu differtur, Propert. iii. 14 (12), 26: nullius rei 
a se repulsam laturum, Nep. Pausan. 2, would suffer no 
repulse: especially, in canvassing for an oflice; sine re- 
pulsa factum esse consulem, Cic. Planc. 2r, immediately, 
without having previously tried for it in vain : a populo 
repulsam ferre, Cic. T'usc. v. r9, not to get the oflice 
sought for, to receive a repulse: for this we find also 
simply, repulsam ferre, Cic. Or. ii. 69. extr.: Cic. Att. 
v. 19: Cic. Phil. xi. 8: thus also, adcipere repulsam ; e. g. 
zedilitatis, Cic. Planc. 21, to fail in his canvass for the of- 
fice of :edile : repulsa :edilicia, ib., in respect of the office 
of zedile, a not obtaining the zdileship : ille in suam do- 
mum consulatum primus adtulit; hic in domum multi- 
plicatam non repulsam solum retulit, sed ignominiam, 
etiam calamitatem, Cic. Offic. i. 39. in.: Mamerco pre- 
termissio ezdilitatis consulatus repulsam adtulit, i. e. fecit, 
ut in petendo consulatu repulsam ferret, ib. ii. 17 : re- 
pulsa notatus, Val. Max. vii. 5, 1: adflictum, ib. n. 4. 
ed. Torren., where ed. Pigh., with some early edd., has 
adflatum : sugillatus, ib. n. 5. II. In other endea- 
vours after any thing; nec hane repulsam sentiret tua 
calamitas, Phedr. i. 3, 16, of the jay, when she was 
driven away by the peacocks, repulsion, repulse: et in 
hanc (tristitiam) omnis ira vel post penitentiam vel post 
repulsam revolvitur, Sen. de Ira ii. 6, failure of his de- 
signs.  N. B. Repulsa appears to be the part. of repello, 
sc. res or portio. 

RÉPuLsÍo, onis, f. (from repello), i. q. repulsus, « 
driving back ; a refuting ; aliquem arguere communi re- 
pulsione, Col. Aur. "Tard. ii. 7. 

RrPurso, are, (freq. of repello), £o drive or beat back ; 
colles collibus verba repulsantes, Lucret. iv. 283 : retro- 
que vera repulsanti discedas pectore dicta, Lucret. iv. 912, 
rejecting. 

RrrPuLsORÍUs, a, um, (from repello), 5elonging to 
driving back, repelling ; cohortes, Ammian. xxiv. 4 (12). 

RrPuLsus, us, m. (from repello), i. q. repulsio, « 
driving or beating back; dentium, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 62, a striking together, where we read, vi- 
pera impresso dentium repulsu virus fundit in morsus : 
again, of asses; varia namque somno visa concipiunt, 
ictu pedum crebro; qui nisi per inane emicuerit, repulsu 
durioris materie clanditatem illico adfert, ib. viii. 43. 
post med. $. 68, resistance : especially of the voice ; sco- 
pulorum, Cic. Divin. i. 7. e Prognosticis, a rebounding, 
reechoing on the rocks, or, the sound or echo itself ; the 
passage runs thus, Aut densus stridor cum celso e vertice 
montis ortus adaugescit scopulorum s:pe repulsu, ed. 
Davis., where ed. Ernest. has repulsus: sepe is the ad- 
verb; but Oudendorp, ad Suet. Aug. 91, considers scpe 
to be the ablative of sepes, or sepes, a hedge, which ap- 
pears harsh. — Again, raucos umbonum repulsus, Claud. 
B. Gild. 433, the sound: and of light; crebro repulsu 
rejecte reddunt (effigi&) speculorum ex equore visum, 
Lucret. iv. 105. 

RrPULSUS, a,um. See Repello. 

RErUMÍCATÍO, onis, f. (from repumieo, which is from 
re and pumico, are, prop., to smooth with pumice stone, 
although repumico, are, itself perhaps does not occur), a 
polishing, a making smooth ; gemmarum, si frigus retor- 
ridas hirtasque fecerit, repumieatio et quzdam politura, 
Plin. H. N. xvii. 26. post in. $. 39. 

RirPuxco, ére, (from re and pungo), Zo sting again : 
hence fig., £o vex in return ; darent mihi alium Publium, 
in quo possem illorum animos, mediocriter lacessitus, le- 
viter repungere, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 53. 

RrEPunoÍuM, i, n. (from repurgo), e cleaning or 
cleansing again ; Cod. Just. xi. 42, 1: Cod. Theod. xv. 
42; I 

RÉPunGO, avi, atum, are, (from re and purgo), to 
cleanse again, or simply, to clean, cleanse ; iter, Láv. xliv. 
4. extr., to clear, make passable: hortum, Curt. iv. r, 
21: et necatur cuminum ab limodoro (ed. Hard.: earlier 


REPUTATIO 


edd. have ab imo dorso), nisi repurgetur, Plin. H. N. 
xix. IO. post in. $. 57 : vulnera, ib. xxxiv. ta. extr. $. 46: 
nomas, ib. xxiii. 4. post in. $. 48: fodere terras, aurum- 
que venis repurgare, Flor. iv. 12. ante med. $. 12: hu- 
mum saxis, Ov. de Nuce 125 : hence, 
clear again; repurgato colo, Ov. Met. v. 286, cleared 
up: serenitas coli non recipit majorem adhuc claritatem 
in sincerissimum nitorem repurgata, Sen. Ep. 66. post 
med. IL To remove for the sake of cleansing ; fetus 
(cuniculorum) ventri exsectos vel uberibus ablatos, non 
repurgatis interaneis, gratissimo in cibatu habent, Plin. 
H. N. viii. 45. $. 81: quidquid in /Enea fuerat mortale 
repurgat suis aquis, Ov. Met. xiv. 603. 

RiíPÜTATÍO, Onis, f. (from reputo, are), I. 4 reck- 
oning, counting ; si (judex) reputationes inter eos fecerit, 
Cai. in Pand, x. 2, 195 and, Ulp. ib. xxvii. 2, 2: Mar- 
cell. ib. xlvi. 3, 48. II. 4f considering, a. thinking or 
reflecting upon ; morum, 'Tacit. Hist. ii. 38: utendi con- 


I. To make | 


REQUIETIO 


quiescat avenam (i. e. fistulam), Propert. ii. 25 (34. al. 32), 
75: Jupiter Alcmenz (i. e. propter Alemenam) geminas 
requieverat Arctos, i. e. jusserat cessare a nocturno cursu, 
ib. ii. 18 (22), 25. (see above): hence, militibus requietis 
paululum, Sallust. ap. Serv. ad Virg. Ecl. viii. 4. Hence, 
requietus, a, um, adjective, 1. T'hat has rested; miles, 
Liv. xliv. 38: animus, Sen. de Tranquill. 15. post med.: 
ager, Ov. Art. ii. 351: terra requietior, Colum. ii. t. post 
med. $. 5: hence, 2. That is no longer new or fresh, 
and so, that has lain for a while, and as it were rested ; 
caseus, Colum. vii. 8. $. 1: ovum, Colum. viii. 5. 8. 4. 

R&EqvtETÍO, onis, f. (from requiesco), resí; omnis He- 
breus septimo requietionis anno absque personarum dis- 
cretione dimittitur, Hieron. adv. Jovinian. ii. r2. post 
med. 

RÉQquYrTrOnÍUM, i, n. (from requiesco), « place of 
rest, a. grave; lnscript. ap. Grut. p. 954. n. r, and 
p. 1030. n. 8. N. D. It is properly an adjective, from 


silii, Gell. xii. 5. med. : nature, Plin. H. N. xviii. r. post | requietorius, a, um, belonging to rest, &c. 


in. $. r: columbarum volatus in reputationem ceterarum 
quoque volucrum nos impellit, ib. x. 37. extr. $. 54 : sub- 
eunt in hae reputatione oracula Delphica, ib. vii. 46. 
$. 47, in this calculation : thus also, qua quidem in re- 
putatione misereri sortis humane subit, ib. xxv. 3. med. 
8. 7. 

REPUTESCO, cre, (from re and putesco), I. To 
grow stinking again. Il. To grow stinking ; plane 
ut piscis, ne aliqua sepulture conditione (ed. Pamel. has 
conditio), reputesceret, assum se maluit in /Etnam przci- 
pitando, Tertull. de Anim. 32. 

R&ErÜ'To, avi, atum, are, (from re and puto, are), /o 
reckon, count, emumerate ; nec reputantur infantiw€ anni 
qui sensu carent, &c., Plin. H. N. vii. 50. ante med. 
$. 51: tempora, Tacit. Hist. ii. 50: sumtus litis et vi- 
atica, Ulp. in Pand. xxvii. 3, r. med. $. 9: alimenta, 
Paul. ib. iii. 5, 34: hence, I. T'o assign, reckon to; 
aliquid alicui; e. g. patri (id), quod prewstiterit, Papin. in 
Pand. xi. 7, 17, what he has paid. II. To meditate, 
reflect, or ponder upon, to consider ; hec ille reputans, Cic. 
Deiot. 13: multa secum reputans de immoderata civium 
suorum licentia, Nep. Alcib. 4: multa mecum reputavi, 
Cic. Red. Sen. 12 : hune horum nihil unquam reputa- 
visse, Cic. Nat. D. ii. 46: in otio facinus suum animo 
reputans, Sallust. Jug. 14: eadem, si quotidie fecisse te 
reputes, inania videntur, Plin. Ep. i. 9. $. 3: reputemus 
omnes—reos, Sen. Agam. 23: reputate cum animis ves- 
tris, num, &c., Sallust. Jug. 85 (87): qui si repu- 
taverint, et quibus ego temporibus magistratum adeptus 
sum, &c., ib. 4; and, Plaut. Trin. iii. 2, 48: Ter. And. 
ii. 6, 11: Tacit. Hist. ii. 16 and 74. 

RÉQuliEs, etis and ei, f. (from re and quies), vest, 
quiet, repose, ease, recreation ; ut tantum requietis ha- 
beam, Cic. Att. i. (8: requies curarum, Cic. Offic. ii. 2 : 
si requietem natura non quereret, Cic. Fin. v. r9. extr.: 
tu tamen anxiferas curas requiete relaxa, Cic. Divin. i. 
13. (in poetry): philosophorum libros reservet sibi ad hu- 
juscemodi "T'usculani requiem atque otium, Cic. Or. i. 52. 
in.: nec requies (est), quin Marte diem noctemque fati- 
get, Val. Fl. v. 602: nec mora nec requies, Virg. /En. v. 
488 : nec mora nec requies inter datur ulla fluendi, Lu- 
cret. iv. 228: neu morem in Salium sit requies pedum 
(sc. in saltando), Hor. Od. i. 36, 12: ad requiem foren- 
sium exercitationum, Colum. xii. pref. post med. $. 7: 
qui requiemque modumque voce dabat remis, Ov. Met. 
lii. 3, 618 : tentaretque feros requie lenire labores, ib. 
xiii. 317 : Bacchus et adflictis requiem mortalibus adfert, 
Tibulli. 8 (7), 41: vos eritis nostre portus requiesque 
senectz, Martial. iv. 25, 7 : preda magis quam otio aut 
requie gaudentibus, Liv. xxii. 9: ad requietem animi 
delectionemque, Cic. Leg. ii. r: ad requiem animi et 
corporis, Cic. Arch. 6. N. B. r. Also with a dative for a 
genitive; qui (animus tuus defatigatus) nunc requietem 
quarit magnis occupationibus, Luccei. in Cic. Ep. ad 
Div. v. 14: requiem animo meo quzrerem, Liv. ix. 17. 
in.: auram exspectabam; requies erat illa labori, Ov. 
Met. vii. 802. 2. Sometimes it denotes more than 
rest, recreation, perhaps, pleasure, enjoyment; et sibi 
dum requiem, dum risus undique captat, Hor. Ep. i. 7, 
79, sport, amusement; and to this may several more exam- 
ples be referred. 3. Requie, for requiei, Sallust. ap. 
Priscian. 7: Auson. Idyll. iv. 4; but requiei perhaps 
does not occur ; except that this termination is mentioned 
by Priscian. 6 and 7; but he says that the ancients used 
requies in the genitive. 

R&qurEsco, évi, etum, 3. (from re and quiesco), 

I. To rest, take vest, repose ; qu: necessitas eum tanta 
premebat, ut, si sua sponte iter Ameriam faceret, id tem- 
poris Roma proficisceretur, nullam partem noctis requies- 
ceret ? Cic. Rosc. Am. 34. extr.: cum virgo staret, et 
Cecilia in sella sederet, neque diu ulla vox (ominis causa) 
exstitisset, puellam defatigatam petiisse a matertera (Cw- 
cilia illa) ut sibi concederet paulisper, ut in ejus sella re- 
quiesceret, illam autem dixisse, &c., Cie. Divin. i. 46. 
post med.: from fatigue, labour, meditation, affliction, 
&c.; sub umbra, Virg. Ecl. vii. ro : libet hac requiescere 
humo, Ov. Met. x. 556: lecto, for in lecto, Tibull. i. 1, 
37 (43): legiones invicem requiescere atque in castra re- 
verti, Ces. D. C. iii. 98: animus ex multis miseriis atque 
perieulis requievit, Sallust. Cat. 4: a muneribus rei- 
publieze, Cic. Offic. iii. r. ante med.: thus also, cum 
tamen a turba rerum requieverit harum, &c., Ov. Pont. 
iv. 5, 27: a malis, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 44: hence, r. 
To rest or sleep; lecto, Propert. i. 8, 335; cf. above, Ti- 
bull: Jupiter Alemen: geminas requieverat Arctos (i. e. 
noctes), et czelum noctu bis sine rege fuit, Propert. ii. 18 


(22), 25, had slept two nights with Alcmena; but see | 


below: hence of the dead ; Martial. i. 94, 1: vi. 18, 1: 
Petron. 71: hence, ossa quieta, precor, tuta requiescite 
in urna, Ov. Am. iii. 9, 67. 2. T'o find rest or recreation 
in any thing ; in hujus spe requiescit, Cic. Col. 32 : nisi 
eorum exitio non requieturam, Cic. Fragm. ap. Prisc. 
10: auditor requiescit, Quint. vi. 1, 28: in lectione, ib. 
x. I, 27 : stilus lectione, ib. i. 12, 4. II. To cause any 
thing to rest, to stay, stop; mutata suos requierunt flu- 
mina cursus, Virg. Ecl. viii. 4; or cursus may belong to 
mutata, i.e. ad, quoad, cursus: tempore, quo rapidos— 
requieseunt flumina cursus, Virg. in Ciri 233: sol quo- 
que perpetuos meminit requiescere cursus, Calvus ap. 
Serv. ad Virg. Ecl. viii. 4: quamvis ille suam lassus re- 


RrqQvuiETUs, a, um. See Requiesco. 

R&EqviniTo, are, (from requiro), i. q. requiro, /o ask 
after any thing; res novas, Plaut. Most. iv. 3, 11, after 
novelties. 

R£QqUuino, sivi, situm, 3. (from re and quaro), I. 
To ask or inquire again after any thing; ut (pueri) pulsi 
requirant, et aliquid scire se gaudeant, Cic. Fin. v. 18. 
in. Also, £o seek again; ea cerva quodam die ad fugam 
se prorupit,—et postea requisita perisse credita est, Gell. 
xv. 22: vestigium requiro, Plaut. Cist. iv. 2, 58: hence, 
to miss any thing, to discover it to be missing, to deside- 
rate; majorum prudentiam, Cic. Parad. i. 2: subsidia 
belli requiretis, Cice. Manil. 2: vehementer te requirimus, 
Cic. Att. iv. r. extr.: sed tamen vereor, ne literarum a 
me officium requiras, Cic. ad Div. vi. 6. in.: libertatem 
alicujus, Cic. Planc. 38. extr.: veterem consuetudinem 
fori, Cic. Mil. r: virtus nullam requirit voluptatem, Cic. 
Fin. i. 18: multos tamen inde requiro, Ov. Met. vii. 515: 
hence, Cic. Mur. 29, quz nonnunquam requirimus, sc. 
in Cato, i.e. miss, politely said for, have to find fault 
in respect of. II. 7'o desire, to consider necessary ; ne- 
que amplius requisivit, Nep. Thras. 4, desired nothing 
further: non video, quid requirat, ut sit beatior, Cic. 
| T'usc. v. 8: virtus nullam voluptatem requirit, Cic. Fin. 
i. 18. (see above): hence, £o require, need ; virtus—nul- 
lam requirit voluptatem, Cic. (see above): non video, 
quid requirat, ut sit beatior, Cic. (see above): neque am- 
plius requisivit, Nep. (see above): vestrum auxilium re- 
quirunt, Cic. Verr. v. 67: cum absit, ne requiras (bonum), 
Cic. Senect. r0: hence, res requiritur, the thing is re- 
quired, is necessary ; in hoc bello virtutes multe et mag- 
nz requiruntur, Cic. Manil. 22, are required, are needed : 
vehementer te requirimus, I greatly long for, Cic. Att. 
iv. r. extr. (see above). III. T'o seek, search for; li- 
bros, Cic. Fin. iii. 3: portus Velinos, Virg. /En. vi. 366: 
aliquem, 'T'er. Phorm. ii. r, 79: legatos, Sallust. Cat. 40 
| (41): vestigium, Plaut. (see above): chirographa requi- 
sita, Suet. Calig. 24. extr.: cerva requisita, Gell. xv. 22, 
sought or looked for again, (see above): ego illam requi- 
ram, ubiubi est, Plaut. Epid. iii. 4, 56: illa ("Thisbe) redit, 
juvenemque oculis animoque requirit, Ov. Met. iv. 129 : 
patentibus fenestris, per quas ad requirendos cibos evoli- 
tant (columb:), Colum. viii. 8. in.: nam vix eo (Simo- 
nide) limen egresso triclinium: illud supra convivas cor- 
ruit, atque ita contudit, ut non ora modo oppressorum, 
sed membra etiam omnia requirentes ad sepulturam pro- 
pinqui nulla nota possent discernere, Quint. xi. 2, 13: 
quidam requisita se occultant, et eadem forte occurrunt, 
Quint. xi. 2, 7, one cannot think of or bring to mind. 
IV. To examine ; rationes, Cic. Nat. D. ii. 38. in. V. 
To ask, inquire, interrogate ; requirere ab aliquo, Cic. 
Dom. 2: thus also, facilia sunt ea, que a me de Vatinio 
et de Crasso requiris, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 49: 
thus also, ut id a me neve in hoc reo neve in aliis requi- 
ras, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 50; or this may mean, 
object to me, blame me for: or, ex aliquo, Cic. Col. 28, 
to ask or inquire of any one: dicam hercle : etenim recte 
requiris, Cic. Fin. ii. Ir. in.:: quzesivi, quie causa fuis- 
set,— : deinde illud quoque requisivi, qua ratione—fe- 
cerit, Cic. Quint. 29. in., asked, or, asked again: cum 
idem ex eo postridie quzreret (Hiero), biduum petivit 
(Simonides): cum szpius duplicaret numerum dierum 
admiransque Hiero requireret, cur ita faceret, &c., Cic. 
Nat. D. i. 22. in.: forsitan et, Priami fuerint quz fata, 
requiras, Virg. /En. ii. 506: requiretur fortasse nunc, 
quemadmodum, &c., Cie. Manil. 9: nec quotus annus 


testamentum. : deinde si habuerit (factionem testamen- 
ti), requiremus, an secundum regulas juris testatus sit, 
Cai. in Pand. xxviii. 1, 4, we ask or ask again, inquire 
or inquire again: qua actione fructuarius reci 

sit a domino proprietatis requirendum est, Pomp. ib. xlv. 
3.39: que sit tellus habitanda, requirit (ab oraculo), 
Ov. Met. iii. 9: aliquid, /o ask or inquire after any thing ; 
omnia de te requirenti, Cic. ad Div. vi. r. $. 17, when I 
made every inquiry respecting you: illud autem mihi 
ante hoc tempus nunquam in mentem venit a te requi- 
rere; sed nunc—Qqu:zro, quid sit, &c., Cic. Acad. i. r. 
prope fin.: nullus dies intercessit, quo non aliquid de an- 
tiquitate ab eo requireret, Nep. Att. 20: tua facta requi- 
rere cepi, Ov. Her. vi. 31: pande requirenti nomen ter- 
reque tuumque, et cur vincla geras, ib. Met. iv. 679, 
where nomen belongs also to pande. VI. T^ gain in- 
formation; cum requisisset, ubinam esset, Nep. Att. 1o. 
N. B. Requisitum, substantive, 1. 4f question; ad re- 
quisita respondere, Quint. viii. procem. post med. $. 30; 
or this may mean, in case of necessity, if it be requi 


| 2. Need, necessity ; ad requisita natura, 


ap. Quint. viii. 6. post med. $. 59: post i itum, - 
etiamne, si ejusmodi esset visum verum quale Bi 


Cic. Acad. iv. 24. prope fin.: thus also, ad requisita na- 


| turze discessisset, Spartian. in Carac. 6. 


rendi, a searching, evamining; historiw 
xviii. 2. ante med. 8. 6. ; - ^ 

REQvuisiTUS, a,um. See Requiro. i^ 

Rxnóco, are, (from re and rogo), does not. 
Plautus, Amph..ii. 2, 76, nor perhaps elsew 
passage of Plautus is said to run thus; Aleum 
rogare te volo: Alc. Quidvis roga, reroga butt 


RÉqvisiTÍO, onis, f. (from requiro), i. e. actus requi- 


eat,—require, Ov. Art. ii. 665: si quiramus, an valeat 


" 
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RES 
as Gron., Taubm., Buchner. Douz., and Camer., read 
—Qquid vis rogare? roga. 

Rzs, réi, f. (according to Jos. Scalig. from zi;, dic- 
tum, dictio; which may be listened to, since * word," in 
Hebrew and Greek (Heb. ^37, f7;, Hom., also jazz, 
Matth. iv. 4), is used for res; in the next place, what- 
ever we talk of is both a thing and a word : according to 
others, from £i», facio; this pleases Voss. in Etymol.), 
I. A4 matter or thing, in. its most. extensive. signification ; 
1. ZIny thing in the world ; for which we sometimes say, 
a being; earum rerum, quie nunquam fuerunt nec esse 
potuerunt, ut Scylle, ut Chimzre, presto est imago, Cic. 
Nat. D. i. 38: negat, tenuissimo victu minorem volupta- 
tem percipi quam rebus exquisitissimis ad epulandum, 
Cic. Fin. ii. 28: ut rebus nox abstulit atra colorem, Virg. 
JEn. vi. 272, from the things in this world : pulcherrime 
rerum, of all creatures, and so, most beautiful of all, Ov. 
Met. viii. 49: quid hoc rei est, Ter. Ad. ii. 1, 21: risu 
inepto res ineptior nulla est, Catull. xxxix. 16: qua de 
re? aut cujus rei rerum omnium ? Plaut. Men. v. 2, 61: 
solet ea res populi voluntatem offendere, Cic. Att. ii. 2 r. 
extr. for id, it, the same: res autem est hwc, Cic. ad 
Div. xiii. 8: ad monendum acriter, si res postulabit, Cic. 
Amic. 13: omissis auctoritatibus, ipsa re et ratione ex- 
quirere possumus veritatem, Cic. Manil. r7: atqui rerum 
caput hoe erat, hic fons, Hor. Ep. i. 17, 45, where rerum 
is for rerum omnium, or for rei: rebus omnibus relictis, 
setting aside, (see Relinquo) : hence, res navalis, Cic. Verr. 
v. I5: thus also, res militaris, Cic. Acad. iv. r: res fru- 
mentaria, Cic. Att. viii. r. ante med.; Ces. B. G. i. 23, 
37, &c. (see Frumentarius), corn, provisions: res rustico, 
Cic. Senect. 15: res pecuaria et rustica, Cic. Quint. 3: 
res judiciaria, a judicial proceeding, Cic. Verr. ii. 12 : 
abhorrens a re uxoria, Ter. And. v. r, 10, marriage ; 
also, the marriage-portion, dowry, Cic. Offic. iii. 15 : res 
divina, Cato R. R. 5, a sacrifice, offering: res Venere, 
Cic. Senect. 14, i. e. concubitus; for which we find res 
Veneris, Lucret. ii. 173; and Ov. Rem. 413: hence, res 
publica, or respublica, a thing or matter belonging or re- 
lating to the state. Especially, res with a genitive, a 
thing that belongs or relates to any thing else; res Vene- 
ris, (see above): res cibi, Phzedr. iv. 7, 4, that is good 
for eating, an eatable: res voluptatum parva est, Plaut. 
Amph. ii. 2, r, the amount of pleasures: res rationum, 
Cic. Verr. i. 14, things taken into account: hence, res, 
plur., the things àn the world, people in the world, ov, the 
world; imperitos rerum, Ter. And. v. 8, 4, not experi- 
enced in the world: hence res, plur., frequently means, 
the world; caput rerum urbs Romana, Ov. Met. xv. 136, 
head of the world: thus also, potentia rerum, ib. ii. 239: 
thus also, dominam rerum efficiet, ib. xv. 447: thus also, 
pulcherrime rerum, in the world, Ov. (see above): for 
this Cicero says, natura rerum, the world, Rosc. Am. 26. 
in.: Nat. D. iii. 8S. Again, pro re, Liv. vi. 33. in.; or, 
pro re nata, Cic. Att. vii. 8: xiv. 6. post in.; or, e re 
nata, 'l'er. Ad. iii. i, 8, according to the nature of a 
thing: for this we find also, ut rem natam video, or in- 
telligo, Plaut. Truc. v. 70: ib. Bacch. ii. 2, 40: ab re, 
(see below). Again, res, a fact, circumstance; sequantur 
nos tus litere, quibus non modo res omnes, sed etiam 
rumores cognoscamus, Cic. Att. v. 5: res belli advers:e, 
misfortunes in war, Liv. x. 6: res populi Rom. perscri- 
bere, Liv. przf., events or history: quis rem tam vete- 
rem pro certo adfirmet, Liv.i.3. Also res (plur.) means, 
history; res Persicz, Persian history, (see the following). 
Hence, mala res, a bad thing, misfortune: the phrase is 
commonly used in execrations, in malam rem, go and be 
hanged; I hinc in malam rem cum istac magnificentia, 
fugitive, Ter. Phorm. v. 7, 37, go and be hanged ! thus 
also, malam rem hinc ibis ? ib. Eun. iii. 3, 30: thus also, 
abire in malam rem ; e. g. abin' hinc in malam rem cum 
suspicione istac, ib. And. ii. r, 17. (see Abeo). 2. 4 
maltter or thing, i. e. an action, exploit, performance, deed ; 
incepto opus est, cetera res expediet, Sallust. Cat. 20 (21): 
si me—exitu rebusque cognoscis, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 11. ante med.: rebus omnibus (also without om- 
nibus) relictis, setting aside; see Relinquo: aut conso- 
lando aut consilio aut re juvero, Ter. Heaut. i. 1, 34; 
actually, as, by money, &c.: haudquaquam par gloria se- 
quatur scriptorem et auctorem (accomplisher) rerum, Sal- 
lust. Cat. 3: clamorem res est secuta, Liv. ii. 65. med.: 
sicut in rebus ejus (sc. of the emperor Nero) exposuimus 
or retulimus: the former is found, Plin. H. N. ii. 83. 
$. 85; the latter, ib. c. 103. prope fin. $. 106: hence of 
war or fighting ; ante rem, Liv. ix. 40, before the fight 
or action: rem gerere, to perform an action or deed, to 
do any thing, whether in war or otherwise; e. g. not in 
war; res quomodo gesta sit, exponemus, Cic. Rosc. Am. 6, 
happened : especially in war, when it means, of generals, 
to command, carry on the war, or, to fight, but of other 
soldiers, to fight ; cominus rem gerunt, Ces. B. G. v. 44, 
fight (of soldiers): res gerere, Hor. Ep. i. 17, 33: hence, 
rem gerere male, to be unsuccessful or unfortunate (in 
war), Nep. Milt. 3: hence, res, or res gest:, actions, or, 
deeds, sometimes not in war; Cic. Verr. iii. 35 ; ad Div. 
i 5: sometimes in war, military exploits; Nep. Reg. 2. 
in.: Cic. Manil 4: thus.also, rem administrare ita (of 
€onducting a war); in altera parte ita res a Lucullo (im- 
peratore) est administrata, ut, &c., Cic. Manil 4: rem 
facere, to undertake any thing ; non ausus periculo suo 
rem (a siege, &c.) facere, Auct. B. Afric. 33; but here 
ed. Oudend. reads, periculum suorum facere: hence, 
summa rerum, Liv. vi. 22, a main battle: also, a chief 
thing; ad te summa, Phormio, redit, Ter. Phorm. ii. 2, 
3: the highest power, chief command : also, the weal 
or good of the state, (see below): hence, res (plur.) Ais- 
tory ; uli Romani, Liv. prof.: res Persice, the Per- 
sian history, Nep. Con. 5. extr., properly, that which has 

in Persia, or, the circumstances or events: 

hence, res publica, or respublica, any action or deed re- 
ting to the state; e. g. a war carried on in the name of 
State; rempublicam bene gerere, Cic. Manil. 21: 

ex vestra sententia administrare, Planc. in 


Cic. Ep. ad Div. x. 11. post med.; or this may mean, to 
serve the state, promote the advantage of the state, since 
res means also, profit, advantage; in the end the sense is 


em the context shows us i the subject is 
ghting nd military exploits: it ought frequently to 
be rendered, to conduct or carry on a war (in the ins 
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of the state); Liv. vii. 3. extr., qua de causa creatus 
(dictator) L. Manlius, perinde ac reipublice gerendo», ac 
non solvende religione, gratia creatus esset, bellum Her- 
nicum adfectans delectu acerbo juventutem apitavit: ut, 
quoniam sane feliciter et ex mea sententia rem publicam 
gessimus,—res gestas—perscriberem, Cic. ad Div. ii. 7, 
where Ernesti, without need, reads rem from one Cod. 
MS. and an old ed.: thus also, quz&e rem publicam bene 
gestam in bello nuntiaret, Cic. Prov. 6. ed. Gr»v., where 
likewise Ernesti reads rem, (see IV.) 3. Ewperience ; 
nam et res eum quotidie et dies——mituiorem facit, Cic. ad 
Div. vi. r4 (13). post in.: quin res, stas, usus semper 
aliquid adportat novi, Ter. Ad. v. 4, 2; or this may 
mean, circumstances. 4. 71 thing or fact, i. e. a reality, 
truth, as opposed to appearance, mere words or name ; 
rem fabulare, Plaut. Trin. ii. 4, 79, you speak the truth : 
te arbitrari, quod res est, velim, ''er. Eun. v. 6, 9: ob- 
solevit jam ista oratio (speech), re multo magis quam 
verbis refutata, Cic. Manil. 17, by fact; or this may 
mean, event, issue; in the end the sense is the same: 
sed tibi et hoc suadet rebus, non voce, maritus, Ov. Her. 
xvi. 297, by fact, i. e. by his absence; where rebus is for 
re, as above, in caput rerum for rei, Hor.: re tibi pre- 
stabo, by fact, Cic. (see below): hence, in re, in fact, 
truly; Peripateticos et Academicos, nominibus differen- 
tes, re congruentes, Cic. Acad. iv. 5. prope fin.: thus 
also, in fact, in effect; eum profecto, tametsi verbo non 
audeat, tamen re ipsa de maleficio suo confiteri, Cic. 
Rosc. Am. 42. post med.: for this we find also revera, 
or, more correctly, re vera; e.g. et re vera —commemo- 
ratio supervacanea est, Cic. ad Div. iii. s. post in.: hoc 
cum re vera (revera) ita sit, cum semper ita habitum ob- 
servatumque sit, octo, &c., Cic. Att. iii. 23. ante med.; 
but here Ernesti has included re vera in brackets, as 
suspicious, and proceeding from a gloss, since re vera 
never occurs except after verbis, specie, or the like: also, 
Pomp. in Pand. xl. 7, 29, &c.: also, Cluent. 19. prope 
fin., re quidem vera, where it is evidently two words; 
the passage runs thus, verbo ille reus erat, re quidem 
vera, et periculo et tota adcusatione Oppianicus: we find 
also re quidem vera, Cic. Quint. 17: thus also, re autem 
vera, Cic. ad Div. i. 4: hence, quid in re sit, Cic. Or. iii. 
29. in., as to what is true or real, as to the reality : thus 
also, positum esse in re, ib. ii. 2, to be real: thus also, 
inesse in ratione rerum, ib. ii. 115 or this may mean, to 
be in the world, which in the end is the same. 5. .4 
thing, i. e. an event or issue of a thing, a result; res in- 
dicabit, Ter. Eun. iii. 2, 16: vana diu visa est vox au- 
guris; exitus illam resque probat, letique genus, &c., Ov. 
Met. iii. 350: omina re careant, ib. Her. xx. 99: cetera 
res expediet, Sallust. Cat. 20 (21). (see above): thus also, 
servus non incallidus, sed, ut ipsa rés declaravit, frugi 
atque integer, Cic. Cluent. 16: re tibi prestabo, Marc. 
ad Cic. in Cic. Ep. ad Div. iv. rr. extr.; or this may 
mean, in fact, really; in the end the sense is the same. 
6. .A cireumstance: hence plur., res, circumstances; sed 
mehercule mallem, id quod erat v:quius, de tuis rebus ex 
tuis literis cognoscere, Cic. ad Div. vii. 14: thus also fre- 
quently in the singular; re laxata, Liv. xxiii. 20. extr., 
when circumstances were become more easy : ad monen- 
dum acriter, si res ita postulabit, Cic. Amic. r3: sic res 
est, T'er. And. iii. 4, 9, thus the matter stands: thus also, 
res autem hsc est, Cic. ad Div. xiii. 8: ad monendum 
acriter, si res postulabit, Cic. Amic. r3, circumstances : 
it may often mean, circumstances, where it may likewise 
be rendered, profit, advantage; Ter. Heaut. i. r, 18, res 
adhortatur tua, your circumstances, or, your profi: no- 
bis domi inopia, —mala res, spes multo asperior, Sallust. 
Cat. 20 (21): Liv. xxxv. 49. extr., alienum vestris re- 
bus: hence, res secunda, adverse, prosperity, adversity ; 
nam, ut res adversas, sic secundas immoderate ferre levi- 
tatis est, Cic. Offic. i. 26. in.: thus also, res prospere, 
prosperity, good fortune, ib.: thus also, homines secundis 
rebus effrenatos, ib. post in.: thus also, in secundissimis 
rebus maxime est utendum consilio amicorum, ib. ante 
med.: thus also, res belli secunde, Liv. iii. 9 : res belli 
adverse, Liv. x. 6: omnis Aristippum decuit color et 
status et res, Hor. Ep. i. 17, 23, any situation or circum- 
stances: vestre res meliores facilioresque erunt, Liv. 
xxiv. rr. in.: res viliores, Ter. Phorm. v. 3, 8: rebus 
florentissimis, Ces. B. G. i. 30: bonis rebus, Cic. ad Div. 
xii. 2. extr.: incertis rebus, ib. iv. 9. ante med.: in malis 
rebus, Plaut. Rud. iii. 3, 12: meas res irrides malas, ib. 
"Trin. ii. 4, 45: quem spero his rebus fore magno usui et 
amicis et reipublice, Cic. Fl. 5. prope fin., in such cir- 
cumstances: salvis rebus, Cic. ad Div. iv. 1; vii. 3o. 
extr., while affairs were yet in a good state. 7. 4 matter, 
i. e. a concern, business, affair ; suarum rerum esse, Liv. 
iii. 38, to busy himself (only) about himself or his con- 
cerns: itaque rem cum Oppianico transigit, Cic. Cluent. 
I3: res composita est, "Ter. Ad. iv. 7, 17: si qua in re ei 
opus fuerit, Cic. ad Div. xiii. 23: non minus me de illius 
re laborare, quam ipsum de sua, ib. 26: res publica, a 
concern or affair of state; procurator omnium rerum 
ejus, qui in Italia non sit, absitve rei publicze causa, Cic. 
C:wcin. 20. med.; or this may mean, for the common 
good, (see V.) 8. .4 matter, i. e. a cause, reason; ea re, 
Cic. Acad. iv. 34: Cato R. R. 158. extr.; or, hac re, 
Lucret. i. 1735 or, ob eam rem, Plaut. Amph. prol. 113, 
wherefore: thus also, quam ob rem, &c. 9. 44 view, 
purpose, end; cui rei? Plaut. Asin. iii. 2, 43; Plaut. 
Pon. ii. 33, for what? why? 10. 4n action at law, pro- 
cess, suit; de rebus ab ipso cognitis, Cic. Verr. ii. 48 : 
susceptis rebus vel——receptis, Cic. Or. ii. 24: quibus res 
erat in controversia, ea vocabatur lis, Varr. L. L. vi, g. 
med.: quarum rerum, litium, causarum (sc. causa, gra- 
tia, ratione) condixit pater patratus populi Romani, &c., 
Liv. i. 32. post med., from an old formulary: statuere 
non potuisse, rem an litem dici oporteret, Cic. Mur. t2: 
rem differre in tempus pubertatis, Ulp. in Pand. xliii. 30, 
3. ante med.: si actor confirmet, tractu temporis futu- 
rum, ut res pereat, Cai. in Pand. iii. 3, 12: res judicata 
dicitur, quz finem controversiarum, pronuntiatione judi- 
cis adcipit, quod vel condemnatione vel absolutione con- 
tingit, Modest. in Pand. xlii. tit. 1. (which is entitled De 
re judicata, &c.) leg. 1: res prolate; see Profero. r1. 
An. affair which one person has or has to do with an- 
other; rem cum Ofppianico transigit, Cic. Cluent. 13: 
tecum enim mihi res est, Cic. Rosc. Am. 3o, I have 
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something to do with you : te para; cum homine edaci 
tibi res est, Cic. ad Div. ix. 20: erat autem ei res cum 
exercitu Marii invicto, Cic. Sext. 16. post med.: res erat 
(sc. ei) cum Saturnino, ib.: nam post Peloponnesium 
bellum Athenasque devictas, cum "Thebanis sibi rem esse 
existimabant, Nep. Pelop. r, they would have to do with 
the 'T'hebans, i. e. to fight, contend, &c.: si tibi res sit 
cum eo lenone, quocum mihi est, tum sentias, Ter. 
Phorm. i. 3, 19, if you had to do with: res mihi est 
cum aliquo, I have to do with, &c., i. e. I try to imitate; 
itaque cum Hortensio mihi magis arbitrabar rem esse, 
quod et dicendi ardore eram proprior et state conjunc- 
tior, Cic. Brut. 92. post in.: hence, rem habere cum ali- 
quo, to have to do with any one, to have intercourse 
with, Ter. Eun. i. 2, 39: ego (says Thais) cum illo, quo- 
cum tum uno rem habebam, hospite abii: thus also, 
cum aliqua, Plaut. Bacch. iii. 6, 35: Plaut. Merc. iii. 
I, 37. I2. .4 lhing, i. e. means ; fortunas, quibus- 
cunque rebus possim, tueri, Cic. ad Div. vi. 9: verum 
ea re tot res sunt, uti bene dejicias, et suave est, Cato 
R. R. 188. extr.: reperi rem, quomodo, &c., Plaut. 
Rud.iv. 3, 87. 13. The thing, where it may be render- 
ed, i£; sic profecto res se habet, Cic. Or. ii. 27, thus it 
is, so it is: ut nunc res se habet, Cic. Att. ii. 21. extr. : 
nunc res se sic habet, ib. 22: male se res habet, cum, 
quod virtute effici debet, id tentatur pecunia, Cic. Offic. 
ii. 6, it is bad, it is not well. To this may be referred the 
examples cited a little above; tecum mihi res est, Cic. 
Rosc. Àm. 30: cum homine edaci tibi res, Cic. ad Div. 
ix. 20, you have to do with: erat ei res cum exercitu 
Marii, Cic. Sext. 16: res erat (ei) cum Saturnino, ib.: sibi 
rem cum "T'hebanis esse, Nep. Pelop. 1, would have to do 
with the 'T'hebans, i. e. to contend with them: again, rem 
huc deduxi, ut, &c., Cic. Cat. ii. 2, I have brought it so 
far. Il. An argument ; te vincam (edd. Grev. et Er- 
nest., where some earlier edd. have addicam) rebus neces- 
sariis, Cic. Parad. 4. in.: res ad faciendam fidem adposi- 
tz, Quint. v. 8. in.: quibus autem verbis adcusator ur- 
serit, quibus rebus diluerit reus, &c., Apul. Met. x. ante 
med. p. 241, 39. Elmenh.: manifestis rebus probatur, 
Col. Aur. ''ard. r, 6: also Graevius (ad Cic. Parad. 4. 
in.) cites from the Pandects, innumerabilibus rebus pro- 
bari potest. III. Property, effects, substance, estate ; 
res eorum deficere coit, Cic. Cat. ii. 5: rem augere, 
Cic. Rab. Post. 2 and r4: in pluribus provinciis ejus 
versata res est, ib.: rem suam conficere, to spend, squan- 
der, Cic. Red. Sen. 5: ubi non modo res erat, sed ratio 
quoque omnis et omnes literz, Cic. Quint. rr. ante med.: 
cum res ab eo—recessisset, ib. : non esse duo millia ho- 
minum, qni rem haberent, Cic. Offic. ii. 21: res privatae, 
Cic. Att. ix. 7. post med.: quorum magne res aguntur, 
Cic. Manil. 2: rem facere, to get, acquire, Ter. Ad. ii. 2, 
12: prequam res patitur, Plaut. Merc. prol. 23: rem ta- 
lentum decem, Ter. Phorm. ii. 3, 46, a property of ten 
talents, Ter. Heaut. i. r, 60: "Ter. Eun. ii. 2, 12: Hor. 
Sat. ii. 5, 8 and 12: ib. i. 4, 112: ib. Ep. i. 15, 43: ib. 
i. 20,20: Juv. iii. 16; but this may sometimes be ren- 
dered, circumstances ; and sometimes, advantage, profit : 
for this we frequently find, res familiaris, property, Cic. 
ad Div. iv. 7. prope fin.: ix. 13: Cic. Quint. 11; see 
Familiaris : hence, rem gerere means, to take care of or 
manage one's property, Cic. Offic. ii. 1r: thus also, rem 
male gerere, Cic. Senect. 7: hence, respublica, the pro- 
perty of the state; reliquias reipublice dissipare, Cic. 
Phil. ii. 3: qui cum suam rem non minus quam publi- 
cam confecisset, egestatem et luxuriam domestico lenoci- 
nio sustentavit, Cic. Red. Sen. 5. IV. Advantage, 
good, profit, weal, interest ; ad rem avidior, Ter. Eun. i. 
2, 5&1, profit: summa est hominis in communem muni- 
cipii rem diligentia, Cic. Cluent. 69 : sua re moveri, Cic. 
Verr. iii. 72: in rem suam convertere, Cic. Rosc. Am. 
39, to convert or apply to his advantage: qui alicui rei 
est, ''er. Ad. iii. 3, 3, that is good for something: nulli 
rei esse, to be good for nothing, Gell. ix. 2: xiii. 30. post 
in.: contra rem alicujus venire, Cic. Phil. ii. 2: dum ob 
rem, Ter. Phorm. iii. 2, 40, provided it be profitable : 
thus also, id frustra an ob rem faciam, in vestra manu 
situm, Sallust. Jug. 31 (33), with advantage; thus also, 
consilium ( Metti E aj erat, qua fortuna rem daret, ea 
inclinare vires, Liv. i. 27, advantage, &c.: hence, in rem, 
or e (ex) re, to the advantage of any one ; si in rem est 
utrique, ut fiant nuptie, if it be advantageous to both 
parties, Ter. And. iii. 3, 14: qua in rem tuam sint, Ter. 
Phorm. ii. 4, 9, is advantageous to you : ex re istius, ib. 
v. 7, 76 : ex fide, fama, reque mea, Cic. Att. v. 8. extr. : 
ex tua re non est, ut ego emoriar, Plaut. Pseud. i. 3, 102 
and 104: also without ex; e. g. hiec tu eadem si confi- 
teri vis, tua re feceris, ib. Capt. ii. 2, 46, to your advan- 
tage: thus also, e republica, or, more correctly, e re pub- 
lica (as three words), Cic. ad Brut. Ep. 5. in.: Liv. xxvi. 
16. ante med.; or, ex re publica, Cic. Phil. v. r3, for the 
good of the state: on the contrary, ab re, to the prejudice 
or detriment of any one; aucupis, Plaut. Asin. i. 3, 71: 
subdole blanditur: ab re consulit blandiloquentulus, &c., 
ib. Trin. ii. i, 125 but ab re means also, r. From the 
thing or circumstance ; id ab re interregnum adpellatum, 
Liv.i. r7. 2. In respect of a thing: hence, in respect 
of property ; at enim metuas, ne ab re sint, tamen omis- 
siores paulo, Ter. Ad. v. 3, 44. — 3. Unserviceable, un- 
suitable; Liv. viii. r1: xxxv. 32. med.: Suet. Aug. 94. 
(see A.) For this we find also, abs re; e. g. non esse 
abs re visum est, Gell. xviii. r4. ed. Gronov. et Amstelod. 
1666, where ed. Longol. reads ab re. Hence, res publi- 
ca, or respublica, fhe good or advantage of the state, the 
common weal; e re publica, Liv. xxvi. 16. in.: Cic. ad 
Brut. Ep. 5. in.; or, ex republ., Cic. Phil. v. 13, for the 
good of the state: partem reipublice suscipere, Cic. Mil. 
13. extr.: de republica detrahere, Cic. Verr. v. 22. extr., 
to detract from the good of the state: qui in Italia non 
sit, absitve reipublicze causa, Cic. Cecin. 20, for the good 
of the state; see this passage also, I. 7 : republica per- 
frui, Cic. Mur. 1r: rempublicam posse defendi, Cic. 
Verr. í. 2 : ita ad rempublicam adeessit, Cic. Phil. v. 18, 
has made the good of the state his aim : nihil est illi re 
publica carius, ib. Ilence, rempublicam gerere, or ad- 
ministrare, usually means, to consult the good of the 
state, to serve the state by any thing; a republica bene 
gerenda, Cic. Balb. 20. extr.: respublica saepe bene gesta, 
Cic. Phil. v. 15: gerere et administrare rem publ., Cic, 
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Fin. iii. 20: especially, as a general, by carrying on war; 
rempublicam bene gerere, Cic. Manil. 21 : rempublicam 
ex vestra sententia administrare, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 1r: neque respubl. administrari poterat (since 
the consuls were concerned with sacrifices, &c.), Liv. 
xxxiv. 55: resp. bene gesta in bello, Cic. Provinc. 6. ed. 
Grev. (see IL. 2), (when it is sometimes rendered, to 
conduct or carry on war; see I. 2); or, as quastor by 
superintending the public revenues ; profectus est (Ver- 
res) quastor in provinciam— simul ac primum ei oc- 
casio visa est, (cognoscite hominis principium magistra- 
tuum gerendorum et reipublice administrande), aversa 
pecunia publica; quzstor consulem—deseruit, Cic. Verr. 
1. 13. med. With this we may reckon also, Cic. Verr. 
li. 55. extr., ut eo censu nullius civitatis respublica posset 
administrari, the state could not be managed, the com- 
monwealth could not subsist; or, res publica may mean, 
a constitution. V. The constitution of a state ; salvis 


rebus, Cic., whilst the constitution was yet safe; or this | 


may mean, circumstances, (see I. 6): hence, respublica 
civitatis, Cie. Verr. ii. 55, the constitution of the city or 
state; or this may mean, the weal or good, (see IV.) 

VI. Power, might ; majores nostri maximam hanc rem 
fecerunt, Liv. vi. 41. extr.; or this may mean, the state: 
ita rem inter se centum patres, decem decuriis factis, 
singulisque in singulas decurias creatis, qui summxe re- 
rum przwessent, consociant: decem imperitabant, &c., 
Liv. i. r7. ante med., united in themselves the chief 
power: hence, res publica, or respublica, the power of the 
state ; nobilitas armis atque ferro rempublicam recupera- 
vit, Cic. Rosc. Am. 49. Especially, res (plur.), might, 
power; hence, summa rerum, Liv. iv. 46, the chief com- 


mand: hence, potiri rerum, to obtain the power in a | 


state, Nep. Átt. 9; or here it may mean, the state: po- 
tiri rerum means also, to have the sovereignty or chief 
power: see Potior. 
bana permissa re, Liv. i. 6: Romana, Liv. i. 28: ma- 
jores nostri maximam hanc rem fecerunt, Liv. vi. 4o. 
extr.: rem Romanam tam desidem fuisse, Liv. xxi. 16: 
res Palepolitana, Liv. viii. 27. in.: hence, res publica, « 
state, especially, a free state, a republic, commonwealth ; 
si erit ulla res publica, Cic. ad Div. ii. 16. med. ; and, 
Cio. Phil.v. 10; 17 and 18* Cic. Rosc. Am 45, &e. 
Especially, res (plur.) means, £he state; rebus tranquilla- 
tis, Nep. Att. 4: quietis rebus, Liv. vii. 1; or this may 
mean, circumstances (of the state), (see I. 6): hence, 
summa rerum, Liv. xxi. 16. N. B. r. Altissimum in 
urbe quod est ea res tutissima tutulus adpellatur, for, id 
tutissimum, Varr. L. L. vi. 3. post med.: &i7-e»z« ita 
facere oportet, quos alii zs eeQsz adpellant, eandem 
, rem quidam mellaria, for eosdem, or eadem, Varr. R. R. 
iii. 16, 12: illasce oves, qua de re agitur, sanas recte 
esse, for de quibus, ib. ii. 2. ante med. $. 6 : caput re- 
rum, the chief matter, Hor. (see above). 2. Res, i. q. 
something ; magna res—Chalcis et Euripus ademta fo- 
rent, Liv. xxxi. 23, something great. 3. The penult of 
rei is properly short, as in Hor. Od. iii. 16, 25; but it is 
also found long, Lucret. i. 689: ii. 3: vi. 9185; where 
some have reii as Lucret. vi. 918. ed. Creech. 
used also as a monosyllable; nam quod providet illius rei 
constat imago, Lucret. vi. 885, unless we read, illiu' (as 
a dactyl): again, virtus quarende finem rei scire mo- 
dumque, Lactant. vi. 6. e pocta, where it is a monosyl- 
lable. 

RisacRo, are, (from re and sacro, are), to free from 
a& curse; iidem illi Eumolpidze sacerdotes rursus resa- 
crare sunt coacti, qui eum devoverant (cap. 4), Nep. AI- 
cib. 6. extr. ed. Staver., Bos., &c., where some earlier 
edd. have resecrare: see Resecro. 


REsuNA or REsarNA, e, f. a town of Mesopotamia ; 


Ammian. xxiii. 5 (12), where ed. Vales. and several 
others have Resainam. 

Rs.x vto, ire, (from re and sevio), £o rage again ; ne 
mota reszviat ira, Ov. 'T'rist. i. 1, 103. 

RisÁLUTATÍO, Onis, f. (from resaluto), a saluting or 
greeting again, a complimenting in return; Suet. Ner. 
37. extr. 

RÉsÁLUTO, avi, atum, are, (from re and saluto), £o 
greet or salute again, to compliment a person in return ; 
aliquem, Sen. Tranq. 12: neminem esse resalutatum, Cic. 
Phil. ii. 41 : aliquem suo nomine, Martial. v. 22, 3: ali- 
quem dominum regemque, to give him the title, ib. iv. 
84, 5: cum voco te dominum, noli tibi, Cinna, placere; 
sepe etiam servum sic (i. e. dominum) resaluto meum, 
ib. v. 58, 2, I call my slave master, when I thank or re- 
salute him. 

REs3NEscO, nui, 3. (from re and sanesco), fo grow 
sound or to heal again; resanuit error, Ov. Am. i. ro, 
19: ut susceptis deorum cultibus resanescant, Lactant. v. 
2. ante med. 8$. 6, in all which examples it is used fig. 

R&Esawo, avi, atum, are, (from re and sano, are), £o 
make sound again, to heal or cure again ; impios, Lac- 
tant. iv. 20. in.: omnes, qui resanati fuerint, adhowrent 
religioni, cujus potentiam senserant, ib. v. 22. extr.: ea- 
dem (vitia) resanari, Mart. Cap. iii. post in. p. 49. Grot. : 
nam phreneticos symphonia resanavi, ib. ix. ante med. 
p- 313. Grot. 

REsaAPHA, a town of Syria, near Palmyra, or in Pal- 
myrene; Ptol. 


RiÉsAncÍo, sarsi, sartum, 4. (from re and sarcio), £o | 


repair or mend again; discidit vestem ? resarcietur, sc. 
vestis, Ter. Ad. i. 2, 40, it will be made good again, sc. by 
mending or by a now one; unless we understand dam. 
num, which was perhaps omitted by Micio in the hurry 
of his speech, i. e. the loss shall be repaired: fracta juga 
vitium, Colum. xi. 2. ante med. $. 38: tecta, Liv. xlv. 
28, to cover the roof again with tiles: hence fig., /o re- 
store, repair ; damnum, Suet. Claud. 6: thus also, in 
meis damnis resarciendis, Cic. ad Div. i. 9. post in. $. 11; 
but here the better edd., e. g. Ernest., read sarciendis : 
quizstum, Colum. xi. 2. prope fin. $. 28: et ee (salices) 
senescentium propagine resarciunt locum, Plin. H. N. 
xvii. 20. post in. $. 32. Hard., fill up again; where ed. 
Elzev. and other earlier edd. have sarciunt. 

RÉsAnnÍo (Resario) ire, /o hoe again in order to 
clear from weeds; campos, Plin. H. N. xviii. 20. extr. 
$. 49, 4- 

REscrNDO, idi, issum, 3. (from re and scindo), /o 
break or cut to pieces, to break in ; pontem, Ces. B. G. 


VII. 4 state ; ita Numitori Al- | 


Tt is | 


RESCIO 


vii. 58, to break off a bridge: vallum, Cs. B. G. vii. 
86: vestem e membris, ''ibull. i. 11 (10), 61: fac mea 
rescisso pectora nuda sinu, Propert. iv. 8 (6), 8: tecta 
domusque, Flor. ii. 14. $&. 10: colum, Virg. Georg. i. 
280: Virg. /En. vi. 583: venam, Colum. vi. 30. $. 5, to 
let blood : artus cadaverum, to anatomize, Sen. Controv. 
v. 34. post med.: quod falx reliquerit, vomis rescindat, 
Colum. ii. 14 (1g). in.: inseritur vitis rescissa, ib. iv. 29. 
ante med. &. 7. ed. Gesn., split, cleft, opened ; but ed. 


recissa facie adceptis vulneribus, Claud. B. Get. 586: 
rescisso palato, i. e. siti exasperato, Lucan. iv. 328 : la- 
tebram teli, Virg. /En. xii. 390, to cut to pieces. Espe- 


| nus, Ov. Trist. iii. 11, 635 Flor. iii. 23, fig.: thus also, 
luctus obductos, Ov. Met. xii. 543, to renew : caecitatem, 
sc. a person that has wept herself blind, Quint. Decl. 
vi. I9. extr., to move to tears eyes which have already 
wept themselves blind, and so, to burst open the healed 
wounds: hence, I. T sever, separate ; gratiam, 
Hor. Ep. i. 3, 32. II. To open ; vias, Lucret. ii. 406. 


niss. 226): venam, Colum. (see above): suppurationem 
melius ferro quam medicamento, ib. vi. rr. in.: os ulce- 
ris, Virg. Georg. iii. 453: locum firmatum, Cic. Agr. ii. 
I. IIT. T'o destroy, annihilate, annul, nullify; volun- 


vinc. 5: res judicatas, Cic. Sull. 22: preturam alicujus 
totam, Cic. Verr. ii. 57: neque testamentum rescissum 


Sczevolam in Pand. ii. 15, 3: injurias alicujus, Cic. Verr. 
|ii. 26: constituta ab aliquo, Cic. Att. vi. r. in.: benefi- 
cium suum, Sen. Benef. iii. 13: sacrilegium, Val. Max. 
l. I, 2: acta Cesaris, Cic. Phil. ii. 42: thus also, acta 
Antonii rescidistis, xiii. 3. in. 

Rzscio, ivi or ii, itum, 4. (from re and scio), and Rx- 
| SCISCO, ivi or ii, itum, 3. (from re and scisco), to learn 


again, or simply, to learn, gain information, ascertain, | 
| find out ; cum id rescierit, Cic. Offic. iii. 23: ea (mater), | 


quid ageretur, resciit, Nep. Dat. 2: quod si rescierit, &c., 
'ler. Hec. iv. 1, 4: rescivit omnem rem, Ter. Ad. v. 3, 
| 5: rescituros, Nep. Eum. 8: rescitum iri, Ter. Ad. i. r, 
45. N. B. Rescio is rare; Gellius, ii. r9, has rescire, 
|! where he treats of this verb: we find also rescirent, Liv. 
xxix. I4. in.; but others, with ed. Drakenb., read pre- 
|scisceret. Rescisco occurs, T'er. Ad. iv. 2, 7: and, re- 
sciscet, Plaut. Merc. v. 4, 44. And so it is safer to use 
rescisco than rescio. Dut whether rescii, rescivi, and the 
tenses derived thence, are from rescio, or from rescisco, I 
do not know : they are usually referred to the latter. 
Rrxscrzsco. See Rescio. 
REscrssfo, onis, f. (from rescindo), 
or cutting to pieces. 


I. A4 tearing 
II. 4n annulling ; emtionis, Ulp. 


in Pand. xliii. 24, rr. extr.: prioris decreti, Callistr. ib. | 


i. 9, 5: emancipationis, Ulp. ib. xxxvii. 4, 3. ante med. : 
mortis, Tertull. de Resurr. Carn. 57. $. 5. post med. 
N. B. We find also rescisco, but for this we should per- 
haps read recisio, or rescissio. 

Kxscissonftvus, a, um, (from rescindo), nullifying, an- 
nulling, of or belonging to annulling ; actio, Ulp. in Pand. 
; iv. 6, 28. extr.: also simply, rescissoria, sc. actio, Cels. ib. 
XGXIXe EAM qe 

Rzscissus, a, um. See Rescindo. 

RESCRIBO, psi, ptum, 3. 
anew or once more; commentarios, Suet. Ces. 56, to 
write or write out once more: thus also, actiones, Plin. 
Ep. v. 8, 7, to write over again the speeches made in a 
court of justice, and at the same time to correct some- 
thing here and there: thus also, alia rescribere, ib. vii. 
9, 5: thus also, vel quasi nova rursus et rescripta, ib. 
viii. 21. extr.: hence, £o enrol again or anew ; milites, 
Liv. ix. 10. II. T'o write back or again (in return) ; 
epistolam rescriptam ad ea, quz requisieras, Cic. Att. xii. 


rescripseram, misi, Cic. Att. xiii. 6. med.: orationem, 
Tacit. Ann. iv. 34: rescripta Bruto de Catone, Suet. 
Aug. 85: hence, fo write back, i. e. to answer or reply in 
writing ; ad aliquem, Cic. ad Div. vii. 175 or, alicui, ib. 
viii. r: ad aliquid, Cic. ad Div. i. 9. post in., to any 
thing: thus also, ad literas, to a letter, Cic. Att. xiv. 215 


letter, Cic. Att. xiii. 23: also, alicui rei; e. g. cui rei fu- 
gerat me rescribere, ib. v. 12. post med.: also absoluté ; 
Pompeius enim rescripserat, sese—deducturum non esse, 

^es. B. C. i. r9: tu, quotus esse velis, rescribe, Hor. 
Ep. i. 5, 30: non rescribendi gloria visa levis, Ov. Her. 
xvii. 2: hence, of lawyers, when they gave a formal an- 
swer (responsum) or decision, Pomp. in Pand. xl. 4, 46: 
xl. 7, 29. post med. : Ulp. ib. xlvii. 2, 52. post med. 8. 20: 
especially, of princes or emperors, Ulp. ib. i. 16, 4. prope 
fin.: Papir. Justus ib. xviii. 1, 71: Ulp. ib. xxxvi. 4, r. 
prope fin.: hence, rescriptum, a veply of the governor of 
a country, a rescript ;. Plin. Ep. x. 2: "acit. Ann. vi. 6: 
principis, Ulp. in Pand. xlix. r, 1. $. 1 and 3: thus also, 
rescriptum Divi Pii, ib. $. 15 and simply, rescriptum, ib. 
$. r and 2: also, 4o write in return or against, for the 
purpose of refutation ; alicujus libro de orthographia, 
Suet. Gramm. 19: solebat oratorum actionibus rescri- 
bere, Suet. Calig. 53, to refute: orationibus veteribus, 
Quint. x. s. prope fin. $. 20: hence, £o pay back or 
again ; argentum : see the following. III. To write 
back i. e. from one account-book into another: hence, 
I. To pay again; argentum mihi jube rescribi, Ter. 


sis, Hor. Sat. ii. 3, 76, to repay: thus also, rescribe 
Darios (a kind of coin), Auson. Ep. v. 23. 2. Ad equum 
rescribere (milites), Ces. D. G. i. 42, to transfer from 
the infantry to the cavalry. 3. T'o write the remainder ; 
thus probably it is, Cic. Att. xvi. 2. post in., reliqua re- 
scribamus. IV. For scribo, £o write; cantus fuisse 
rescriptos vocum sonis, Cic. Tusc. iv. 2, means either, 
written on the notes, or rather, with the text set under 
the notes; but Gronovius reads descriptos, placed on the 
notes. But since re is frequently without force, perhaps 
rescriptos may be tolerated. 

RrscnriPTÍO, onis, f. (from rescribo), a writing back, 
a reply, vescrip! ; sepe audivi Cesarem nostrum dicen- 
tem, hac rescriptione eum, qui provincie przwest, adire 


| Schneid. reads recisa: gloria rescissa oris—splendet, i. e. | 


cially of wounds, £o teav open, or, to tear open again ; vul- | 
| J 


(but vias, sc. aurium, rescindere, i. e. lacerare, Sen. Phoe- | 


tates mortuorum, Cic. Verr. i. 43: pactiones, Cic. Pro- | 


videri posse, Rescript. Antonini et Veri Imperatorum, ap. | 


I. To write again i. e. | 


21. in.: tibi meam (epistolam) quoque, quam ad eum | 


or, ad epistolam, ib. iv. 16. in.: also, literis alicujus, to a | 


Phorm. v. 7, 28, prop., cause the money to be written | 
back to me: thus also, quod tu nunquam rescribere pos- | 


RESCRIPTUS 


| potes, non imponi necessitatem proconsuli, &c., Julian, 
in Pand. i. 18. leg. 8: thus also; quoties princeps ad prae- 
| sides provinciarum remittit negotia per rescriptiones, vel- 
uti, eam, qui provincie prweest, adire poteris, &c., Cal. 
, listr. ib. leg. 9. 

REscniPTUs, a, um. See Rescribo. 

REscuLA, w. See Recula. 

RxscuLPo, ére, (from re and sculpo), prop., fo carve 
|or form again: hence fig., fo restore, renew ; crimen, 
Tertull adv. Psych. 3: hec ad figuram prewnotata est 
linea, quam nostra recto vita resculpat pede, Prud. Pysch. 
pref. 51, may copy. 

RésÉcA'TIo, onis, f. (from reseco), i. q. resectio; e. g. 
et dum peccata auferre cuperent, ipsi in peccatorum rese- 
catione peccarent, Salvian. de Gubernat. vii. prope fin. 
|! P- 291 (255). Rittersh. 
| ARÉsEco, cui, ctum and catum, care, (from re and 

seco), to cut off ; truncos, Virg. Georg. ii. 7/8: partem de 
| tergore, Ov. Met. viii. 649: capillos, ib. xi. 182 : collum, 
| Sen. Agam. 974: quem (muscum) nisi ferramento rese- 
| cueris, nec fructum nec lztam frondem olea inducet (al. 
induet, Colum. v. 9. post med. $. 15. ed. Gesner.; but ed. 
Schneid., e Cod. Sangerm., reads raseris, for resecueris) : 
again, extremam partem unguis usque ad vivum, as far 
as the flesh, to the quick, ib. vi. 12. $. 3: gethyum sze- 
pius resecatur, ut porrum, Plin. H. N. xix. 6. med. 
$. 32: thus also, part. 1. Resectus, a, um ; e. g. lingua, 
Cic. Divin. ii. 46: palpebre, Cic. Pis. 19 : barba, Ov. 
"Trist. iv. 10, 58: farra, Ov. Fast. ii. 520. 2. Resecatus, 
a, um; e.g. segra corpora, resecata aliqua sui parte, sa- 
nantur, Eumen. in Gratiar. Act. ad Constantin. t1. extr. : 
hence, I. Fig., £o cut off, curtail, check, remove ; libi- 
dinem, Cic. Att. i. 18. ante med.: nimis resecari opor- 
tere, Cic. Tusc. iv. 26. extr.: qu: sananda erunt, sanabo; 
quze resecanda erunt, nec patiar ad perniciem civitatis 
manere (al. edd. manare), Cic. Cat. ii. 5. extr. : quedam 
cum prima resecentur crimina barba, i. e. deponantur, 
Juv. viii. 166: liber crevit:—tu tamen hzc ipsa (re- 
dundancies), quantum ratio exegerit, reseca, i. e. tolle, 
Plin. Ep. ii. 5. post in. $. 4. II. T'o abridge, shorten ; 
sapias, vina liques, et spatio brevi (sc. vitz, i.e. quia vita 
brevis est), spem longam reseces, Hor. Od. i. 11, 7. 

III. Ad vivum resecare, to examine too closely, Cic. 
Amie. 5, prop., to cut to the quick. :N. B. 'The participles 
are, r. Resectus, a, um, Cic. (see above). 2. Resecatus, 
a, um, Eumen. (see above): hence, resecatior, more se- 
vere, sharper, more strict ; judicatio resecatior in operibus 
elaboratis, Apul. Flor. prope fin. (in ed. Vule. this pas- 
sage is at the beginning of the book De Deo Socrat.) ed. 
Ald.; but ed. Elmenh., p. 364, 39, and ed. Vulc., p. 82, 
read restrictior, for resecatior. 

R&Esrcno (or Resacro), avi, atum, are, (from re and 
sacro, are), I. T' recall one's prayer ; te obsecro—, 
resecroque, quod dudum obsecraveram, Plaut. Aul. iv. 7, 
4, at least this meaning suits: although it may also be 
rendered, to pray again or repeatedly: nec resecravit, i. e. 
|non retractavit votum, Ammian. xxiv. 6. extr. LU 
| To pray again or anew ;. obsecro te, resecro, Plaut. Pers. 
|i. r. 49, I pray and pray again, unless we refer resecro 
' to another person, so that here would be a play upon the 
| word obsecro. III. T'o free from a curse or execration ; 
Nep. Alcib. 6 ; in most edd. we here find resacrare : see 
Resacro. 

RÉskcTÍO, onis, f. (from reseco), a cutting off ; vitis, 
Colum. iv. 29, 4: arundineti, ib. iv. 32, 4: devexam resec- 
tionem facere, ib. iv. 24, 16 

RrsECTUS, a, um. See Reseco. 

RrsECcuTUs. See Resequor. 

RÉsEDA, z, f. a kind of herb, from resedo, to assuage, 
sc. an inflammation, swelling, &c.; circa Ariminum nota 
est herba, quam resedam vocant :—qui curant (morbos), 
addunt hzc verba, Reseda, morbos reseda, &c., Plin. H. 
N. xxvii. 12. extr. $. 106. 

RÉsEDO, are, (from re and sedo, are), fo assuage 5 
| reseda, morbos reseda, said by those who would effect a 
cure by means of the herb reseda; Plin. H. N. xxvii. 
12. extr. $. 106. 

REsEG MEN, Ínis, n. (for resecmen, from reseco), any 
thing cut off, a cutting, chip, paring ; usque ad reseg- 
mina unguium, Plin. H. N. xxviii. med. $. 2, of thenails : 
resegmina papyri utrimque amputata, ib. xiii. r2. ante 
med. $. 23. 

RÉsE INO, are, (from re and semino), fo sow again ; 
to beget or bring forth again; ales (i. e. Phoenix) se re- 
seminat, Ov. Met. xv. 392. 

RÉsEQqvOom, cütus, or quütus, sum, 3. (from re and 
sequor), aliquem, £o answer, reply ; aliquem dictis, Ov. 
Met. vi. 36: thus also, his (sc. dictis, verbis) est resecuta 
rogantem, ib. viii. 863: thus also, Nereis his contra rese- 
cuta Crateide natam, ib. xiii. 749: thus also, nostras 
Echo resecuta querelas, Auson. Ep. xxv. 68: gemitum 
resecuta (Echo) querelis, ib. Epig. 99 (97), 3- 

REsÉRATUS, us, m. (from resero, are), an opening ; 
in voluminis ipsius operisque reseratu, Sidon. Ep. ix. r1. 
post in. 

R£sÉno, avi, atum, are, (from re and sero, are, which 
Priscian mentions ; or from re and sera), £o open; portas 
hosti, Ov. Art. iii. 577 : januam, Ov. Fast. ii. 455 : li- 
mina, Virg. /En. vii. 613: hi (galli gallinacei) magistra- 
tus nostros quotidie regunt, domosque ipsis suas claudunt 
aut reserant, Plin. H. N. x. 21. post med. 8. 24 : hence, 
I. Fig., £o open, to lay or throw open; Italiam gentibus, 
Cic. Phil. vii. 1: rem familiarem, Cic. Offic. ii. 15 : ora, 
the mouth, Plin. Paneg. 66: fauces, Sen. Agam. 718 : 
sedes infernas, Virg. /En. viii. 244: signum (a seal), 
Paul. Sentent. Vetit. 25. leg. 1: pectus, Ov. Met. vi. 
664. Il. To open, i. e. to discover, reveal ; oracula 
anguste mentis, Ov. Met. xv. 145: secreta, Val. Fl. ii. 
438: operta animi, Mamertin. in Grat. Act. ad Julian. 
17: commissa, Petron. Fragm. xxviii. 6. lH. To 
open, i.e. to begin ; annum, Ov. Pont. iv. 4, 23 : thus 
also, aperire annum, reserare Fastos, to enter upon the 
consulship at the beginning of the year, Plin. Paneg. 58: 
hence, emicuit reserata dies, Val. Fl. i. 685, i. e. orta. 

Rés£no, sévi, (situm), 3. (from re and sero, sevi, &e.). 
3. L. To sow or plant again ; nam eum hyem 
gelida captz segetes essent, reseverunt, 
pos mense Martio, &c., Plin. H. N. xviii. 20. 
4, has sown again, where therefore it is with 


RESERVO 


sative: perticam, Colum. iv. 33, $. 3, to plant again: vi- 
neta, Colum. iii. 1r. $. 2. Il. To sow or plant with 
any thing ; agrum, Varr. L. L. iv. 4. extr. 

REsERvo, avi, atum, are, (from re and servo, are), 

I. T'o save, keep, reserve ; commeatus ad obsidionem ur- 
bis, Cis. B. C. i. 36 : timere Cesarem, ne abreptis ab eo 
duabus legionibus, ad ejus (Cesaris) periculum reservare 
et retinere eas ad urbem Pompeius videretur, Cws. B. C. 
i 2: in aliud tempus, Cas. B. G. i. 53: in diem, Cic. 
Col. 24: aliquem ad severius judicium, Cic. Fragm. in 
"Toga Cand. ap. Ascon.: stercoris partem in pratum, Cato 
R. R. 29: libros ad Tusculani requiem, Cic. Or. i. ga: 
ad extremum, Cic. Cecin. ro ; Cos. B. G. iii. 3, to the 
last: se reipublice, Liv. xxv. 6: cetera prssenti ser- 
moni, Cic. Q. Fr. ii. 8, for conversation: erras, Clodi, 
non te judices urbi, sed carceri reservarunt ; neque te 
retinere in urbe, sed exsilio privare voluerunt, Cic. Att. 
i. 16. post med.: aliquid ad testes, Cic. Rosc. Am. 29: 
causa ipsis sit reservata, Cic. Agr. i. 4: habetis consu- 
lem ex periceulis—non ad vitam suam sed ad salutem ves- 
tram reservatum, Cic. Cat. iv. 9: incolumem Pallanta 
mihi si fata reservant, Virg. JEn. viii. 575: cui te exitio 
fortuna reservat! ib. v. 625 : nam quid dissimulo ? (says 
Dido in a rage to /Eneas) aut qux me ad majora re- 
servo? Virg. /En. iv. 368, literally, to what greater re- 
proaches or harsher expressions do I reserve myself, i. e. 
why do I not speak out the worst concerning /Eneas 
(since he deserves it so much) ? and so, ad majora, sc. 
dicenda; or we may understand ferenda, toleranda, why 
do I delay, keep back, in order that he may inflict still 
greater sufferings upon me ? but the former seems better : 
tibi se peritura reservant Pergama, Ov. Met. xiii. 168 : 
et qui quzsita reservent, ib. vii. 657 : se judiciis postero- 
rum reservavit (Socrates), Quint. xi. r. post in. $. 10. 
N. B. Minucio me reservabam, Cic. Q. Fr. iii. r. prope 
fin., I waited for Minucius with my letter, that [ might 
give it to him ; where me is for meam epistolam. — II, T'o 
preserve, i. e. to deliver, save from destruction ; omnium 
reservandorum, Cic. ad Div. v. 4. extr.: fetum, Cels. ii. 
8. ante med.; the passage is, ut gravida mulier non modo 
conservari possit, sed etiam partum reservare: again, et 
sylvam domini focis reserves, Martial. viii. 40, 5 : Pal- 
lanta incolumem, Virg. (see above) : consulem ex pericu- 
lis reservatum, &c., (see above): also, fo retain ; ut sibi 
nihil ad similitudinem hominis reservarit, Cic. Cluent. 
4o. 

RÉstSs, ídis, from resideo, I. T'Àhat sits or remains 
sitting in a place, that stays behind or does not move from 
& spot ; caseus in corpore reses, Varr. R. R. ii. 11. $. 3, 
that sits upon the stomach, i. e. is not digested : aqua, 
Varr. R. R. iii. 17, 8, that does not move, stagnant 
water : insula que resides fluctus mitescere cogit, Claud. 
Epigr. 28, 2, at rest: plebs, Liv. ii. 32, remaining ; or 
this may mean, unoccupied, idle; but the former seems 
better : hence, II. S7othful, inactive, unoccupied, not 
busied, lying fallow ; eum residem tempus terere, Liv. 
vi. 23 : resides' factos, Liv. xxiii. 16. med. : hence, pre- 
vertere amore jam pridem resides animos, Virg. /En. i. 
722 (726), a mind unaccustomed to love, as it were, 
lying fallow : residesque movebit Tullus in arma viros, 
ib. vi. 814: resides et desuetudine tardi, Ov. Met. xiv. 
436: anni resides, i. e. in otio acti, Claud. Proserp. ii. 
pref. 18: quin etiam resides et sequentes otium, ne de- 
fuisse noceat, repunt ultimi, Phaedr. v. r, 7. 

REsEXx, écis, (from reseco), cu£ off: hence subst., sc. 
palmes, Colum. iv. 21. prope fin.; v. $. med., a young 
branch which is cut in order to its future bearing of fruit. 
It is otherwise called custos, Colum. ib. iv. 21. prope 
fin. 

RisrB1LO, are, (from re and sibilo, are), to iss again, 
or simply, i. q. sibilare; e. g. mox contra tonitrus resi- 
bilante audebat superos ciere planta, Sidon. Carm. ix. 83. 

RésfDÉo, sedi, sessum, 2. (from re and sedeo) is in- 
correctly confounded with resido: they are thus distin- 
guished; resideo means, to sit, and so is for sedeo (and 
so re is here again without force); resido, to seat one's 
self. Hence, /o si£; ambulantes, tum vero residentes, 
Cic. Leg. i. 5. in.: cum corvus—caseum comesse vellet, 
celsa arbore residens, Phzedr. i. 13, 4: in vertice, Sil. v. 
206: tergo residebat aselli, Ov. Fast. iii. 749: lassus in 
hac sepe resedit humo, Ov. Art. iii. 696; or this may 
mean, seated himself, and so belong to resido : medio rex 
ipse resedit agmine, Ov. Met. vii. 102, sat; or this may 
mean, seated himself, took his seat, and so belong to re- 
sido: thus also, resedit, Virg. /En. i. 506 (510), sat or 
seated herself: similiterque (mures /Egyptii) resident in 
clunes, Plin. H. N. viii. 37. post in. $. 55. Also with an 
accus.; dorsum meum residebat, Apul. Met. viii. med. 
p. 209, 23. Elmenh., or p. 294. Vulc., sat upon my 
back: also with a dative; residentem tonstrinz, for in 
tonstrina, ib. iii. med. p. 136, 22. Elmenh.: asello 
hordeaceas spicas gerenti residens, ib. vii. ante med. 
p. 191, 9. Elmenh.: Epon: dez simulacrum residens 
zdicule, ib. iii. post med. p. 177. Vulc., and p. 225. 
Oudendorp., where ed. Elmenh., p. r41, 4, reads pro- 
sidens: also ed. Pric., p. 60, reads prewsidens, although 
Priceus himself, in the notes, defends the reading resi- 
dens. Hence, I. To remain behind, or simply, 
to remain; in corpore nullum residere sensum, Cic. 
Tusc. i. 43: nam si te interfici jussero, residebit in re- 
publica reliqua conjuratorum manus, Cic. Cat. i. $. prope 
fin.: periculum residebit in visceribus reip., ib. 13: quo- 
rum in consilio pristine residere virtutis memoria vide- 
tur, Ces. B. G. vii. 77: hujus incommodi culpa ubi resi- 
deat, facilius possum existimare quam scribere, Cic. Att. 
i. 17: quibus (officiis meis) si quando non mutue respon- 
; apud me plus officii residere facillime patior, Cic. 
ad Div. v. 7: nam sine animo nequit residere per artus 
—pars ulla animai, Lucret. lii. 399: nam Vinnensium 
vitia intra ipsos resident, nostra late vagantur, Plin. Ep. 

* 22. extr.; but edd. Cort., Gesn., &c., read residunt ; 
see Atesido ad fin.: quorum non in sententia solum sed 
etiam in nutu residebat auctoritas, Cic. Senect. 17. extr., 
k- *: etiam nunc residet spes in virtute tua, Cic. 

Div. xii. 3. extr., rests upon, relies upon : culpa (rei) 
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resedare): miles residet, Petron. 112: itaque venter gut- 
turque resident esuriales ferias, Plaut. Capt. iii. r, 8, 
rest, are idle: spes residet in virtute tua, Cic. (see 
above): in sententia ——in vultu residebat auctoritas, as it 
were rested, i. e. was visible, Cic. (see above). N. B. r. 
"The perfect resedi and the tenses derived from it, for the 
most part, if not always, belong to resido. 2. It seems to 
be used for resido, to seat one's self, Cic. Fin. iii. 2. extr., 
resideamus, we would seat ourselves; but here we must 
either read residamus, or render resideamus, suffer us 
to sit, for, we would seat ourselves; but the first is more 
accurate. 

RzsrDrA, s, put for desidia; Plaut. Merc. prol. 29. in 
Codd. MSS. Camerar. 

RisiDpo, scdi, (sidi), sessum, 3. (from re and sido), to 
seat one's self, to sit down ; fessa resedit humi, Ov. Fast. 
iii. r& : thus also, lassus in hac s:pe resedit humo, Ov. : 
rex resedit, Ov. ; see these passages in Resideo : mediisque 
residunt :edibus, Virg. /En. viii. 467 : heu! misero conjux 
fatone erepta, Creusa substitit, erravitne via, seu lassa re- 
sedit, incertum, ib. ii. 739, having sat down through weari- 
ness : atque ibi, ubi telum erat impositum, resedit (Mith- 
ridates), ut si (i. e. quasi) a lassitudine cuperet adqui- 
escere, Nep. in Dat. 11, he sat down : irrumpit cubiculum 
meum mater :—residimus in area domus, quz dividebat, 
&c., Plin. Ep. vi. 20. post in. $. 4. ed. Cort. and Gesn., we 
sit down; where earlier edd. read resedimus : cum rege 
residunt, Sil. xvi. 244: cetera genera (avium) residunt 
et insistunt, Plin. H. N. x. 39. $. 55: hence, I. To 
settle any where in order to dwell ; Siculisne resideret ar- 
vis, Virg. /En. v. 702. II. T'o stay any where in order 
to rest ; ne ille in villa resideret, Cic. Mil. 19. III. 
T'o sink or settle down ; si montes resedissent, Cic. Pis. 
33: hence, r. To se/tle as a sediment, to subside to the 
bottom ; aren:que lavantur, atque ex eo quod resedit, 
conjectura capitur, Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 21: 
also of other things; jam jam residunt cruribus asperz 
pelles, Hor. Od. ii. 20, 9, a rough skin already settles 
(lays) itself on my legs (sc. the skin of a swan). 2. 7' 
selile, abate, calm, subside, of a tempestuous sea when it 
becomes calm 5 maria in se ipsa residant, Virg. Georg. ii. 
480; or this may mean, draw back : Nilus incipit crescere 
luna nova, —Cancrum sole transeunte—-: et residet in 
Virgine, iisdem, quibus adcrevit, modis, Plin. H. N. v. 
9. post med. $. 10, abates, subsides, or withdraws: simul 
lienem zgri residere vitiatum liberarique morbo dicitur, 
ib. xxviii. 13. extr. $. 57, is cured: hence fig., £o setlle, 
i. e. £o become calm, grow still; quorum mentes nondum 
resedisse, &c., Ces. B. G. vii. 64: cum tumor animi re- 
sedisset, Cic. ''usc. iii. 12: ut jam resederat impetus ani- 
morum ardorque silentium subito ortum, &c., Liv. xxvi. 
18. extr.: ut ardorem eum, qui resederat, excitaret rur- 
sus, ib. 19. in.: sed propera ne vela cadant aurzque (for, 
anger) residant, ut fragilis glacies, interit ira mora, Ov. 
Art. i. 373, be appeased: tandem cum ire resedissent, 
&c., Liv. ii. 29: lienem gri vitiatum residere, Plin. H. 
N. xxviii. 13. extr., is cured, (see above): Nilus residit, 
Plin. (see above): tumida ex ira corda residunt, Virg. 
AEn. vi. 407: bella gente sub Assaraci fato ventura re- 
sident,ib.ix.643. Also of a person speaking or declaim- 
ing; apte enim et varie nunc adtollebatur nunc resi- 
debat, Plin. Ep. v. 17. post in., he raised and lowered his 
voice by turns: posteaquam resedit terror, Liv. xxxv. 
38. in.: thus also, £o grow weary or faint, to abate ; lon- 
giore certamine sensim residere Samnitium animos, Liv. 
x. 28. in., abate, grow weary. IV. To withdraw, ve- 
tire; dum se glomerant retroque residunt (Troes op- 
pugnati) in partem (turris), quz peste (i. e. igne) caret ; 
tum pondere turris procubuit subito, &c., Virg. /En. ix. 
539: maria tumescant, rursusque in se ipsa residant, 
Virg. Georg. ii. 480: Nilus incipit crescere—et residit in 
Virgine (the constellation), Plin. H. N. v. 9. post med. 
(see above): hence, fo end itself, conclude ; sex mihi sur- 
gat opus (of an hexameter) numeris, in quinque residat, 
in a pentameter, Ov. Am. i. 1, 27. V. For resideo, £o 
remain; Viennensium vitia intra ipsos residunt, nostra 
late vagantur, Plin. Ep. iv. 22. extr. ed. Cort., Gesner., 
&c., remain among them ; but to me resident seems bet- 
ter, as in ed. Cellar. 

RisfpÜus, a, um, (from resideo), prop., that continues 
lo sit: hence, I. T'hat remains behind or is left over 
and above, residuary ; residua et vetus simulatio, Liv. 
xxix. 37: quid potest esse residui ? Cic. Verr. iii. 97, 
what can still be over? bellum, Suet. Ner. 13: manus 
Spartaci, ib. Aug. 3: lecti atque mense, ib. 73: paucos 
comites residuos fortuna fecit, Justin. xxvii. 2: ob resi- 
duas bellorum iras, Liv. i. 30: cupio mehercule nullam 
residuam solicitudinem esse, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
x. I1: residui nobilium, Tacit. Ann. xi. 23: pecunia re- 
sidua, Cic. Cluent. 34; Liv. xxxiii. 47, remaining, i. e. 
not yet paid: residuarum autem summarum pupillares 
usuras pendi oportet, Ulp. in Pand. xxvi. 7. $. 19 : thus 
also, residuum, « residue, remainder, rest; cibariorum, 
Suet. Galb. 7 : quid relatum, quid residuum sit, Cic. Agr. 
ii. 22: thus also, residua, orum ; e. g. diurni actus, Suet. 
Aug. 73: thus also of money; lege Julia de residuis 
tenetur, qui publicam pecuniam delegatam in usum ali- 
quem retinuit, neque in eum consumsit, Paul. in Pand. 
xlviii. 13, 2 : lege Julia de residuis tenetur is, apud quem 
ex locatione, emtione álimentaria ratione, ex pecunia, 
quam adcepit, aliave qua causa pecunia publica resedit, 
Marcian. ib. leg. 4: lex Julia de residuis, (see above), 
and residuorum, i. e. de residuis, ib. leg. 9 : vectigalio- 
rum, Suet. Aug. 101. extr.: hence, curator residuorum, 
Inscript. ap. Grut. p. 178. n. 3. Il. For reses, idle, 
inactive, Acc. ap. Fest. 

RÉs1GNACÜLUYM, i, n. (from resigno), that which un- 
seals ; similitudinis, Tertull. adv. Marcion. ii. ro. ex 
Ezech. xxviii. 11. 

RisrGNATRIX, icis, f. (from resigno), she that unseals 
or opens ; arboris, thus Eve was called, Tertull. de Ha- 
bitu Mul. r. 

RÉstGNO, avi, atum, are, (from re and signo), I. 
To take away a sign: hence, to take away a seal : hence, 
to unseal or open a letter, &c.; literas, Cie. Att. xi. 9. 
post med.: Plaut. Trin. iji. 3, 64 : testamentum, Ulp. in 
Pand. xxviii. r, 23; and xxix. 3, 6: Paul. Sentent. v. 
28, 1: testamenta, Hor. Ep. i. 7, 9: matronam, quod lo- 
culos, in quibus erant claves vinarie celle, resignasset, a 
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suis inedia mori coactam, Plin. H. N. xiv. 13. post in. 
$. 14, had unsealed, opened. We unseal any thing in 
order to open and to read it ; by breaking open a seal one 
learns secrets; by breaking open a seal a thing frequently 
loses its validity: hence, r. To open; perjuria Graia 
resignat, Sil. xvii. 426, opens the ranks of, and so, scat- 
ters the Greek or Macedonian troops : hence fig., (o open, 
i.e. to discover, explain, make known; fata venientia, 
Ov. Fast. vi. 535, to make known: thus also, mandata 
alicujus, Martial. ix. 36, £: totumque hoc verba resig- 
nent, Pers. v. 28.  N. B. Dat somnos adimitque, et lu- 
mina morte resignat (Mercurius), Virg. /En. iv. 244; 
here resignare is explained by some, to open; because 
Pliny, H. N. xi. 37. ante med. $. 55, says that the eyes of 
dead persons were opened again on the funeral pile; but 
since this does not appear to be any office of Mercury, 
others, as Serv. ad h. L, explain it, to close, which de 
serves attention : then it would be for signare, to heal, 
hence, to close, shut. Or we may render it, to break open ; 
to break open the eyes suits very well, and accords with 
the idea of unsealing, for the seals of the ancients were 
broken open. 2. T'o invalidate, annul, destroy, cancel ; 
fidem tabularum, Cic. Arch. 5: Cocytia jura leti, Prud. 
adv. Symmach. i. 92: quorum mors resignata est, Lac- 
tant. vii. 22. extr. 3. T'o change, alter ; aliquid ex con- 
stituti fide, Flor. iv. 7. extr. 4. /Es resignare, Fest., to 
withdraw the pay of the soldiers. 5. 7'o break, break to 
pieces ; lumina (i. e. oculos), to break, deprive of the 
power of vision, Virg. (see above): again, to destroy, an- 
nihilate, nullify ; mortem, Lactant. (see above): fidem, 
Cic. (see above). 'To this we may refer also, perjuria 
Graia, i. e. agmina Graiorum perjurorum, breaks through, 
separates tliem, Sil. (see above). II. For rescribere, £o 
transfer, write from one account-book to another ; cuncta, 
Hor. Ep. i. 75, 34: Fortuna—nunc mihi, nunc alii be- 
nigna. Laudo (Fortunam) manentem ; si celeres quatit 
pennas (i. e. avolat, aufugit), resigno, quz: dedit, Hor. 
Od. iii. 29, 54. III. For signo, £o mark : hence, to 
seal: hence, 1. T' close; lumina, Virg. (see above). 
2. T'o assign; cui cura vectigalium resignat, Cato ap. 
Serv. ad Virg. /En. iv. 244, for resignatur, or resignata 
est, who has the superintendence : resignatis vectigalibus, 
Cato ap. Serv. ib. 

RéÉsirYo, siluij and sometimes silii, sultum, 4. (from 
re and salio), I. To leap or spring back, of men, ani- 
mals, and things; ad manipulos, Liv. xxx. 33. extr.: 
thus also, ab odore, Plin. H. N.x. 70. $. 9o: a veneno, Lu- 
cret. iv. 689, of men and animals: pirate, ut quedam 
animalia (frogs), in aquas suas resiluerunt, Flor. iii. 6 : 
seepe in gelidos resilire lacus, of frogs, Ov. Met. vi. 374: 
exeunt in terram, et qui marini mures vocantur— : quin 
et in Indi» fluminibus (sc. exit in terram) certum genus 
piscium, ac deinde resilit, Plin. H. N. ix. 19. $. 35: qui- 
dam (oratores) resiliunt (sc. in speaking), quod est plane 
ridiculum, Quint. xi. 3, 123: again, of things, when it 
may be rendered, £o rebound ; non secus hac (sarissa) 
resilit, quam tecti a culmine grando, Ov. Met. xii. 480: 
sive ab ictu resiliit ignis, Plin. H. N. ii. 54. post in. 
$. 55. ed. Hard., where ed. Elzev. reads resiliat: resilire 
guttas, ib. xi. 15. $. 15: radii infracti resiliunt, ib. ii. 38. 
med. $. 38: et saxum resilit, Sen. Herc. (Et. 154: 
hence, r. Fig. /o spring back, recoil; ab hoc crimen 
resilire videas, Cic. Rosc. Am. 29. ante med. 2. To 
withdraw, retire ; aurez humerum sauciat atque ita re- 
siliit, Quadrigar. ap. Prisc. t0 : in spatium resilire manus 
breve vidit, Ov. Met. iii. 677, to contract, grow less: 
procidentes vulvas resilire cogit, Plin. H. N. xxii. 13. post 
in. $. 15, to. draw back: mamma sterilescit ac resilit, ib. 
xi. 40. &. 95, withers, decays: polypus ab odore protinus 
resilit, ib. x. 70. $. 9o. (see above): thus also, a veneno, 
Lucret. (see above): Taurus (mons) resilit a septentrione 
(ed. Hard., where ed. Elzev. reads ad septentriones), ib. 
v. 27. med. $. 27, retires: necdum adsuetz»—gentium 
cervices, ab imposito jugo resiliebant, Flor. iv. 12. in. 
& 2. 3. To shrink from, desist from, stand off ; ut liceret 
resilire emtori, meliori conditione adlata, Ulp. in Pand. 
xviii. 2, 9, to break off the bargain: resiliendum ab iis, 
quz non recipientur, Quint. xii. ro. post med. $. 56. 

RáÉsiMUS, a, um, (from re and simus, a, um), bent up- 
wards ; nares (in apes), Ov. Met. xiv. 95 : boves naribus 
resimis, Colum. vi. r. $. 3: hippopotamus rostro resimo, 
Plin. H. N. viii. 25. extr. $. 39: labra (canis), Varr. R. 
R. ii. 9, 3: lamina, Cels. viii. 3. post med.: renes a parte 
costarum resimi, ib. iv. 1. ante med. 

REsINA, :, f. (from. Gr. jzrí»s, resina), resin; Cato 
R. R. 23: Plin. H. N. xvi. 1r. $. 22. (where it occurs 
several times): xxiv. 6. ante med. $. 17 and 19, and post 
med. $. 22: Martial. xii. 32, 21: ipse de tempore cena- 
vit, resinam et nardum idemtidem sibi infudit, Auct. B. 
Hisp. 33. extr. wine impregnated with spikenard and 
resin, or balsam made from spikenard and resin. 

REsINACÉUS, a, um, (from resina), resinous, i. e. like 
or resembling resin; semen, Plin. H. N. xxiv. 11. post 
med. 8. 89. 

REsINALIS, e, (from resina), resinous; Cel. Aur. 
Tard. ii. 13. $. 178, and c. 14. $. 207. de 

RESINATUS, a, um, (from resino), resined ; it is prop. 
a part. of resino, are, which perhaps does not else occur : 
hence, I. Besmeared with resin ; juventus, Juv. viii. 
114: namely, in order by that means to remove the 
hair, and to make the skin smooth. II. M. ired, sea- 
soned, or flavoured with resin; vinum, Martial. iii. 75, 
8; Plin. H. N. xxiii. I. post med. $. 24: Cels. ii. 24. 
'The ancients hung resin in casks of wine, in order by 
this means to improve theflavour. — 

REsiNO, are, (from resina), £o resin, i. e. to besmear, 
season, &c. with resin: see Resinatus, a, um. — : 

RESINOSUS, a, um, (from resina), full of resin, resin- 
ous; ladanum, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 30: 
odor, Plin. H. N. xxvii. 4. post med. $. 10: lentor, ib. 
xiii. 6. $. 12: fructus terebinthi, odore jucundior, tactu 
resinosus, ib.: Cachrys si fricetur, resinosa est, ib. xxiv. 
11. post med. $. 60 : medicamenta vino adjicere, que sint 
aut liquida aut resinosa, Colum. xii. 20. ante med. $. 3: 
pix Bruttia est pinguissima et resinosissima, Plin. H. N. 
xv. 7. extr. $. 7 : xxiv. 7. in. $. 33- : ] 

RisinÜLa, Ud f. (dim. of resina), a litile bit of resin ; 
si honorantur hoc (visco arboris, i. e. thure) numina, 
nec indigne sustinent, PTT sibi ardere resinulas, 
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Arnob. vii. med. p. 293. Herald. (al. p. 233), frankin- 
cense. 

R&síPío, ivi, and contr. ii, also ui, ére, (from re and 
sapio), £o have the flavour of any thing, to taste of any 
thing, with an accus. ; aqua quidquam resipiens, Plin. H. 
N. xxxi. 3. ante med. $. 22, water that tastes of any 
thing: donec quam minimum amaritudinis resipiant 
(inule), Colum. xii. 46 (48). $. 2: quod (mustum) resi- 
pit ferrum, Varr. R. R. i. 54. extr.: of iron; uva picem 
resipiens, PJin. H. N. xiv. r. prope fin. $. 3, of pitch: 
thus also, ad omnia hxc utilius id (vinum, sc. est), quod 
sponte nature picem resipit, picatumque adpellatur, ib. 
xxiii. I. post med. $. 24: quo magis virus (accus.) resipit 
(sc. butyrum), hoc prestantius judicatur, ib. xxviii. 9. 
$. 35: hence, I. Fig., £o taste or savour of any thing, 
i.e. 4o have a resemblance to; nomen dubium est, quin 
iste (fabule) resipiant stylum (al. dictum) Plautinum, 


Gell. iii. 3. post med. Gron.; but ed. Longol. reads reci. | 


piant. Also in Cic. Nat. D. ii. r7, Epicurus minime 
respiciens patriam; it would be better to read resipiens 
than respiciens, as some would read, and as is in Cod. 
Ursin., i. e. is not like his country (Athens) (in wit), is 
not so witty as most Athenians are. II. To taste 
differently from its former flavour, to have or receive a 
(better) flavour; laboravi, ut insulsa resiperent, Auson. 
Idyll. xii. in preef. Monosyll.; unless we should read re- 
sipiscerent, receive a flavour again. N. B. The perfect 
pivi, or pii, or pui, belongs perhaps to resipisco: see Re- 
sipisco. 

RisifPrSCO, sipui, also sipivi, sipii, and sipi, 3. (from 
resipio), to receive « flavour again, to become savoury 
again: hence, I. T'o come to one's self again, i. e. to 
recover, revive ; as, from a swoon ; dum resipiscit, Plaut. 
Mil. iv. 8, 24: jam resipisti ? ib. 35: cum primum——re- 
sipuisset, Cic. Sext. 38. in.: utque resipiit, Suet. Ner. 
42. ed. Grev., where ed. Ernest. reads resipuit, and three 
Codd. (ap. Torrent.) read resipivit: mox resipiscens, 
Suet. Tib. 73: et resipiscerent partes veneficio, credo, 
sopite, Petron. 138. II. T come to one's self again, 
lo recover one's self, i. e. to take heart again ;. resipisco, 
Ter. And. iv. 2, 15. III. T' come to one's self again, 
i. e. to recover one's senses, to return to a right under- 
standing; video te resipisse, Ter. Heaut. iv. 8, 3: vix 
aliquando, te auctore, resipui, Cic. Att. iv. 5. ante med. 
ed. Ernest., where ed. Plantin. reads resipivi: ut tunc 
saltem—Tresipiscerent, Liv. xxxvi. 22 : magi tradunt lym- 
phatos sanguinis talpee adspersu resipiscere, Plin. H. N. 
XXX. IO. post in. $. 24 : nunc demum vasto fessi resipisci- 
mus estu, Propert. iii. 24 (23), 17: resipiscere paulatim 
civitates, T'acit. Hist. iv. 67 : rectorem solitus adponere 
state parvis ac mente lapsis, donec adolescerent aut resi- 
piscerent, Suet. Aug. 48. 

RisrSTO, stíti, stítum, 3. (from re and sisto), prop. 
(activé), to cause any person or thing to go back or against ; 
se, gradum, &c. ; but it does not seem to occur with an 
accusative: hence, sc. se, I. To go back : hence, to 
stand. still, halt, stop ; resiste, ''er. And. ii. 2, 7, stand 
still: vapulabis, nisi resistis, ib. Phorm. v. 6, to : restiti, 
ib. Eun. ii. 3, 45, I stood still: ut illum dii— perdant, 
qui me hodie remoratus est; meque (sc. dii perdant) 
adeo, qui restiterim, ib. 11, that (or because) I stood 
still : nec ante restitit (in running), quam, &c., Liv. ii. 
59: paribusque resistit in armis, Virg. /En. xi. 71:0, 
placed himself, stood there: ad fontem cervus, cum bi- 
bisset, restitit, Phzdr. i. 12, 3: Bebius restitit ad Pel- 
lineum, Liv. xxxvi. r3. extr.: restitit ille gradu, Val. 
Fl. iii. roo: cernes sepe resistere equos, Ov. Trist. iv. 2, 
53: itaque ne id adcideret, sylvestri loco castris positis, e 
regione unius eorum pontium——postero die cum duabus 
legionibus in occulto restitit, Ces. B. G. vii. 35, halted : 
or this may mean, remained, staid: virtus resistet extra 
fores carceris, Cic. 'T'usc. v. 28: hence, negavit, se unquam 
cum Curione restitisse, Cic. Att. ii. 24. post in., sc. collo- 
quii causa, that he had ever spoken a word to him : hence, 
T. Fig., fo stop, pause, stop short in speaking, &c. ; sed 
ego in hoc resisto, Cic. Fin. iv. 18. med., at this (or here) 
I stop, will not go further, not proceed : thus also, incipit 
effari, mediaque in voce resistit, Virg. /En. iv. 76: thus 
also, verba resistunt (in speaking), Ov. Her. xiii. 121: 
inde interruptus actionis impetus, et resistens ac salebrosa 
oratio, Quint. xi. 2. prope fin. $. 46: utique vero cum 
infelix illa verborum cavillatio adcesset, et cursus ad sin- 
gula vestigia restitit, non potest ferri contorta vis, ib. x. 
1, 14: also of other things; rota resistat membra tor- 
quens, Sen. Med. 744: sidus nusquam resistens, sed 
swqualiter citum, Sen. Nat. Quiest. i. prof. post med. : si 
neque ventris restiterit citata proluvies neque intestino- 
rum ac ventris dolor, Colum. vii. 7. prope fin. 2. T'o set 
oot firmly; ubi lapsi resistamus, Cic. Mur. 39. 3. To 
remain, remain. behind, continue ; hic meo hero amicus 
solus firmus restitit, Plaut. Trin. iv. 4, 18: qui, cum— 
multi impedirent, restitit, Cic. Dom. 54 : at si restitero, 
et fuerit nobis in hac parte locus ; idem fecero, quod, &c., 
Cic. Att. viii. 3. post med. : nec qui Rome restiterunt, 
Cat. iv. 4: or in all these examples it may be from 
resto. II. T'o oppose, resist, withstand ; hostibus, Cs. 
B. G. ii. 22 : sero enim resistimus ei quem per annos 
decem aluimus contra nos, Cic. Att. vii. 5. extr.: quam 
diu in Italia fuit (Hannibal), nemo ei in acie restitit, Nep. 
Hann. 5, no one withstood or opposed him in a pitched 
battle: dolori, Cic. ad Div. v. 17 : libidini alicujus, Cic. 
Agr. ii. 6: defensioni alicujus, Cic. Verr. v. 1: febribus, 
Plin. H. N. xxix. 4. ante med. &. 17: ebrietati, ib. xxxvii. 
10. ante med. $. 57: morbo regio, ib. xxx. rt. $. 28. 
Also without a dative; plaustra adversus tempestatem 
non resistunt, Varr. R. R. i. 13. $. 2 : restitit Cato, Cic. 
Att. ii. 1. post med. : ipse restitit, Cws. B. G. iv. 12 : eos 
esse solos, qui adversus restitere auderent, Nep. Pelop. r: 
contra veritatem, Cic. Rosc. Com. 17 : fundamenta resis- 
tent contra ea, qua, &c., Colum. i. 5. extr.: cum a Cotta 
resisteretur, Cs. B. G. v. 30: also with ne; e. g. resti- 
bà ne statua—poneretur, Nep. Att. 3, made opposition 

0. 

RxsisTOS, i, a town of "Thrace, towards the Pro- 
pontis; Plin. H. N. iv. tt. post med. &. 18; and Anton. 
Itin. 

RÉsóÓLUnILIS, e, (from resolvo), dissoluble, that may 
be dissolved again; corpus, Prud. Cath. x. 159: jacet 
illud nobile templum (Salomonis), cur jacet? artificis 


RESOLVO 


quia dextra solubilis illud cz:mentum struxit resolubile : 
jure solutum est, ib. Apoth. 515 (3583). 

Résorvo, solvi, solütum, 3. (from re and solvo), /o 
loose, wunbind ; vestes, Ov. Met. i. 382 : vulnus, Quint. 
vi. r. post med. $. 49 : thus also, vulnera, ib. $. 30: ali- 
quem, sc. vinetum ; e. g. et ut (villieus), quem ipse sua 
sponte vinxerit, ante quam sciat dominus, non resolvat, 
Colum. i. 8. post med. $. 16: crura vinclis suis, Ov. Art. 
iii. 272 : puella resoluta capillos, i. e. habens capillos re- 
solutos, Ov. Am. ii. 14, 39: equos, Ov. Fast. iv. 180, to 
unyoke: hence, I. To open; fauces in verba, Ov. 
Met. ii. 280 : literas, Liv. xxvi. 15. II. T'o melt ; ni- 
vem, Ov. Trist. iii. lo, 73: margaritas in tabem, Plin. 
H. N. ix. 35. prope fin. &. 58: hence fig., fo melt: see 
IV. III. T' loose, disperse, dissipate; nebulas, Ov. 
Met. xiv. 400 : hence, curas, Virg. Georg. i. 302, to dis- 
pel, dissipate: tenebras, Virg. /En. viii. 59r, to drive 
away, dissipate, dispel : omnem glebam in pulverem, Co- 
! lum. xi. 2. post med. 8. 60 : gleba se resolvit, Virg. Georg. 

i.44, grows loose, relaxes: dolos tecti (i. e. labyrinthi) 
'ambagesque resolvit, Virg. /En. vi. 29, frustrated, by 
showing how one might get out by the help of a thread. 

| IV. T weaken, enervate, unnerve, enfeeble : odi concu- 
| bitus, qui non utrumque resolvant, Ov. Art. ii. 683: 
! (Cerberus) immania terga resolvit fusus humi, Virg. /En. 
vi. 422, stretched himself out (asleep): desine Achilleo 
| componere verba cothurno, desine, et ad molles membra 
resolve choros, Propert. ii. 34 (25), 42: ut jacui totis re- 
soluta medullis, Ov. Met. ix. 483, transported, ravished, 
delighted : felicitas alios in aliud irritat : hos in poten- 
tiam, illos in luxuriam : hos inflat, illos mollit et totos 
resolvit, Sen. Ep. 36. post in., effeminates: hence, reso- 
lutus, a, um, adject., effeminate, enfeebled, &c.: hence, 
resolutior cinedo, Martial. x. 98, more effeminate or vo- 
luptuous. V. To cancel, destroy, nullify, annul ; sti- 
pulationem, Cai. in Pand. xxi. 2. 57. extr.: conven- 
tionem, Paul. ib. xli. 4, 2. ante med. $. 2: emtionem, 
Ulp. in Pand. xviii. 2, 2: jura pudoris, Virg. /En. iv. 
27, to destroy : disciplinam militarem, Tacit. Hist. i. 51: 
[dolos tecti (of the labyrinth) ambagesque, Virg. (see 
| above) : vectigal, 'l'acit. Hist. iv. 65, to abolish, discharge, 
dismiss. VI. To free from, liberate ; te piacula nulla 
| resolvent, Hor. Od. i. 28, 34 : amore resolutus, Tibull. i. 
ro(9), 83. | VII. To end ; litem, Hor. Sat. ii. 3, 103. 
VIII. To refute ; ex parte diversa dicta, Quint. v. 13. 
| ante med. $. 12. IX. To ewplain, to free from diffi- 
culties ; quod superest, quoniam magni per caerula mundi 
| qua fieri quidquid posset ratione, resolvi, solis uti varios 
|cursus lunzque meatus noscere possemus, que vis et 
causa cieret, quove modo, &c., Lucret. v. 771: thus also, 
| amphiboliam, Quint. vii. 9. extr. : ambiguitatem, ib. xii. 
ante med. $. 13. X. T'o pay ; argentum, Plaut. Men. 
V. 5, 30: pro vectura, ib. Asin. ii. 4, 26; and, ib. Epid. 
i. 2, 38: Cato R. R. r44 and 149. XI. To relam, 
slacken ; disciplinam, "Tacit. Hist. i. 51. (see above): 
hence, resolutus, a, um, «unrestrained, free ; gaudia, Sil. 
| Xi. 305. XII. T'o melt down, or, to melt down again ; 
formas binarias, ternarias, et quaternarias—usque ad bili- 
| bres quoque et centenarias, quas Heliogabalus invenerat, 
resolvi precepit, neque in usu cujusquam versari, &c., 
Lamprid. in Alex. Sev. 39. XIII. 7o make soft, 
soften ; frumentum in potum, Plin. H. N. xviii. 7. post 
med. &. r2, 2: hence, £o melt, liquefy; aurum, Lucret. 
vi. 966 : nivem, margaritas, (see above). XIV. To 
Lear to pieces, tear apart ; muros ariete, Sil. v. 554. 

RÉsOÓLUTE, adv. (from resolutus, a, um), /oosely: 
hence, freely, wnrestrainedly ;  resolutius  decachinari, 
"Tertull. ad Nat. i. 19 

REsórUTÍo, onis, f. (from resolvo), a loosening ; lori, 
Gell. xvii. 9. med. : hence, 1. Fig., i. e. an eoplain- 
ing; sophismatis, Gell. xviii. 2. post med. II. A ve- 
laxing, slackening ;. slackness, weakness ; ventris, Cels. 
ii. 6. post in. : nervorum, Cels. ii. r. post med. : iii. 27. 
in.: stomachi, Cels. iv. 5. med.: oculorum, ib. vi. 6. 
$. 36. IIT. A4 making mull or void, a. cancelling ; 
venditionis, Ulp. in Pand. xli. 2, 13. post in. $. r. 

REsoLUTUs, 2, um. $See Resolvo. 

RÉsÓNABÍLIS, e, (from resono, are), vesounding ; 
resonabilis Echo, Ov. Met. iii. 358: Auson. Epigr. 97 
(99), 1. 

RXESÓNANTÍA, c, f. (from resono, are), a resounding ; 
sine resonantia, Vitr. v. 3. post med. 

R&sóxo, avi, (and perhaps ui), atum, are, (from sono, 
are), I. To veturn a sound, to resound ; sedes reso- 
nant plangoribus, Virg. /En. xii. 607: suave locus voci 
resonat conclusus, Hor. Sat. i. 4, 76: magno adparatu 
resonabat domus, Pheedr. iv. 24, 21: resonant mihi Cyn- 
thia sylvz, Propert. i. 18, 32, let the woods sound back 
the name Cynthia; where Cynthia is the nominative or 
vocative : thus also, resonans; e. g. theatrum, Cic. Q. 
Fr.i. 1,14: locus, Vitr. v. 8. extr. Especially of an 
echo ; ubi non resonent imagines, Varr. R. R. iii. 16. ante 
med. N. B. Imago (vocis), is an echo. — 'T'hus also fig., 
gloria virtuti resonat, tanquam imago (i. e. echo), Cic. 
''usc. iii. 2, is the echo of virtue: also with an accus., £o 
resound with any thing, or,to sound ; doces sylvas resonare 
Amaryllida, Virg. Ecl. i. 5 : litoraque aleyonem resonant, 
acalanthida dumi, Virg. Georg. iii. 338 : hence, r. 7'o 
make or cause an echo; in fidibus testudine resonatur, 
Cic. Nat. D. ii. 57., an echo is returned. 2. T^ cause to 
| resound, to fill with sound ; Solis filia lucos adsiduo reso- 
nat cantu, Virg. /En. vii. 12, fills with. — II. T'o sound, 
give a sound; sic ejecit, ut resonaret, Cic. Tusc. i. 40: 
nervos resonare, Cic. Divin. ii. 14. extr.: resonabat telo- 
irum custos, Ov. Met. viii. 320: thus also, resonant avi- 
bus virgulta canoris, Virg. Georg. ii. 328: resonant ar- 
busta cicadis, ib. Ecl. ii. 13: e quercu resonant examina, 
ib. vii. 13, are heard; and to this may several more 
examples be referred from above; sedes plangoribus, re- 
| sonant mihi Cynthia sylvz, &c.: again, umbre resonarint 
| triste et acutum, Hor. Sat. i. 8, 41, murmured or sounded 
| mournfully, &c., where observe the accus.: thus also, ora 
| Hylan sempér resonantia, Val. Fl. iv. 18, resounding 
|with the name Hylas: ignis resonans caminis, Sen. 
| "Thyest. $85: in quo nulla neque rusticitas neque pere- 
grinitas resonet, Quint. xi. 3, 30. 'N. B. r. The per- 
fect resonavi occurs ; resonavit, Manil. v. 566: resona- 
rint, Hor. Sat. i. 8, 41. ed. Gesn., where some other edd., 
,as Lambin., &c., read resonarent: whether or not re- 


RESONUS 


sonui, &c. occur, I do not know ; nor where to find re- 
sonatum, resonaturus, &c.; but sonaturum occurs, Hor. 
Sat. i. 4, 44; and hence we may infer the compound. 
2. We find also resono in the third conjugation resonit, 
Pacuv. ap. Non. ro. n. 4: resonunt, Enn. ap. Priscian. 
9; and Acc. ap. Priscian. ib. 

R&sÓNUS, a, um, (from resono, are), I. Resound- 
ing, reechoing ; voces, Ov. Met. iii. 496 : valles, Lucan. 
vii. 480. IL. Sounding; conversaque frontem puppis 
in obliquam resonos latere adcipit ictus, Val. Fl. i, 619, 
where other edd. have resonat, latus, &c. 

Risorto, ire, (from re and sopio), £o Iull to sleep; de- 
inde Tricerberum mellitis resopit offulis, Fulgent. in Con- 
tinent. Virg. post med. p. 156. Munker. 

RiisonBEÉo, bui and psi, ptum, 2. (from re and sorbeo), 
to swallow or suck wp again or back; fluctus, Ov. Her. 
xii. I2: nunc rapidus (pontus) retro, atque sestu revo- 
luta resorbens saxa, fugit, Virg. /En. xi. 627: praterea 
mare in se resorberi, et tremore terrze quasi repelli vide- 
batur, Plin. Ep. vi. 20, 9. med. $. 9: deinde (scolopen- 
drx) resorbent (hamum), Plin. H. N. ix. 43. $. 67: cor- 
vijaLsi carptim vocem resorbebunt, ventosum imbrem 
(presagiunt), ib. xviii. 35. prope fin. $. 87, as it were 
swallow again, draw in: spiritum, Quint. xi. 3. ante 
med. $. 55, to suck back : hence fig., fletum; Sil. xii. 594, 
to keep the tears back by force, qu. to sup back : fletum 
virtus sepe resorbet, Sen. Herc. (Et. 1285: thus also, 
lacrymas, Stat. Theb. v. 654. N. B. I do not know whe- 
ther or not resorbui, resorpsi, resorptum, occur. 

Rzsrzcro, avi, atum, are, (freq. of respicio, or, if we 
prefer it, from re and specto, are), I. T'o look back, 
look round; quid respectas? 'ler. Ad. ii. r, 3: tum de- 
leto prope equitatu hostium, Fabius—-pedestrem aciem 
adoritur :—et dictator, ubi respectantes hostium antesig- 
nanos, turbataque signa, et fluctuantem aciem vidit, tum 
adpellare, tum adhortari milites, &c., Liv. viii. 39. post 
in.: hec ita pretereamus, ut tamen intuentes et respec- 
tantes relinquamus, with a parting glance, Cic. Sext. 5. 
extr.: also with ne, lest, for fear that; ne te uxor sequa- 


| tur, respectas idemtidem, Plaut. Men. i. 2, 51: respecto 


idemtidem, ne senex, &c. (here is a chasm), ib. Cas. v. 
2, 12: animus non me deserens, sed respectans, Cic. Se- 
nect. 23, looking back upon myself: also with an accus.; 
aliquem, aliquid, to look after ; funera, Lucret. vi. 1232: 
non me ullius domus anxia culpet, respectentque truces 
obliquo lumine matres, Stat. Theb. iii. 377, where me 
may also be referred to respectent; or here respectent 
may be simply for adspiciant: also with ad; respectans 
ad tribunal, Liv. iii. 48. med.: hence fig., r1. T'9 /ook 
back or have respect to, to regard, respect; si qua pios 
respectant numina, Virg. /En. i. 603 (607) : nec respec- 
tet meum amorem, Catull. xi. 213 or here it may be for 
exspectet. One frequently looks back when expecting 
or waiting for any thing; quz (apes) primo exierunt, 
in conspectu volitant, reliquas, que nondum congregata 
sunt, respectantes, dum conveniant, Varr. R. R. iii. 16. 
post med. $. 30, whilst they look back or wait for the 
rest; hence, 2. T'o expect or wait for a person or thing ; 
que (apes) primo exierunt, in conspectu volitant, reliquas 
(apes), que nondum congregate sunt, respectantes, dum 
conveniant, Varr. R. R. iii. 16. post med. $. 30, where 
some earlier edd. have exspectantes; this passage has 
already been cited : ne par munus ab iis respectent, Cic. 
Planc. 185 or this may mean, expect, look for in return: 
nearly thus, janua leti vasto respectat hiatu, Lucret. v. 
376, expects, or prop., looks back eagerly upon: sed ta- 
citi respectabant, somnoque sepulti, dum rosea face sol 
inferret lumina ccelo, ib. v. 973, waited until, &c.; and 
to this may be referred, from above, funera respectans, 
i. e. exspectans mortem suam, Lucret. vi. 1232 : amorem 
meum, Catull. (see above). II. T'o direct the eyes to, 
to look at or upon, or simply, £o see, since re is frequently 
without force; me respectent matres, Stat. (see above): 
respectans ad tribunal, Liv. (see above). 

RrsPECTUSs, us, m. (from respicio), I. 4 looking 
back or about; sine respectu fugere, Liv. xxxii. 12, with- 
out looking about them : sine respectu pugnare, Livy. viii, 
38: meus animus in aciem est, neque respectum ullum 
quzerit, nisi me utilitas civitatis forte converterit, Cic. in 
Ep. ad Brut. (a Germanis repert.) 1, looks nowhere else, 
i.e. thinks upon nothing else: also with a genit. of the 
object; respectus incendiorum, Cic. Divin. i. 32. in., a 
looking round at. II. Respect, regard, consideration ; 
respectum ad senatum habere, Cic. Phil. v. 18, to have 
respect to the senate: illi me, quia velle vident, discedere 
malunt: respectu cupiunt hic tamen (me) esse sui, Ov. 
Pont. iv. 9, 100, out of respect to his own: respectu re- 
rum privatarum, Liv. ii. 30. in., in respect of: faciet nos 
moderatiores respectus nostri, Sen. de Ira ii. 28. extr.: 
respectu paucitatis, Justin. xi. 9: fabule, Pheedr. v. 4, 7: 
sin aliquis est respectus mei ut socii atque amici regis; 
deprecor, ne me tanta injuria dignum judicetis, Liv. 
xxxix. 28. extr.: Romanorum maxime respectus civitates 
movit, Liv. xxxv. 38. ante med.: sine respectu majesta- 
tis, &c., Liv. xxix. 9: non exigo, ut sine respectu sui 
mihi consulat, Sen. Benef. vi. 13: in illius respectum, 
ib. 32; and, Ov. Trist. i. 3, 100: Martial. viii. 18, 3 : 
Liv. viii. 28: xxvi. 1. IIL .4 shelter, refuge, place 
of refuge, retreat ; omnium rerum respectum preeterquam 
victori» nobis abscindamus, Liv. ix. 23: qui—respectum 
pulcherrimum et presidium firmissimum adimit reip., 
Cic. Phil. x. 4. extr.: illis ignavis esse licet, qui respec- 
tum habent, Liv. xxi. 44: si nullus alio sit, « ad 
Romanos, respectus, Liv. xlii. 46: non ut ex ea acie re- 
spectum haberemus, sc. eo, Cic. Phil. xi, 11. 

RrsprcTUs, a,um. See Respicio. ) 

Rrsrrnoo, si, sum, 3. (from re and spargo), T. To 
sprinkle back: hence, to scatter back; radicem, Pallad. 
Januar. 15. post med., to spread out. Il. To be- 
sprinkle, sprinkles oculos, Cic. Verr. v. 38: se sanguine, 
Liv.i. r3: Numxwe regis Postumia lex est: vino rogu 
ne respergito, Plin. H. N. xiv. 12. $. 13: lentem aceto, 
ib. xviii. 3o. extr. $&. 73: aliquid aquis, Ov. Met. xiv. 
604: per frequentia loca properanti necesse est alicubi 
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respergi, Sen. de Ira iii. 6, to be splashed : manus r : 
se sanguine, Cic. Rose. Am. 14: also, £o strew; 
gium albis incursantibus respersum guttis, Pli 
xxix. 4. post med. $. 27, qu. besprinkled, s 
gated: hence fig. 1r. Cum primum aurora 
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RESPIRITUS 


mine terras, besprinkles, fills, Lucret. ii. 143, as Macro-| Elmenh.: also, Cic. Nat. D. ii. $5. in.; but here most 


bius, Sat. vi. r. ante med., reads; but ed. Creech. has, 
primum aurora novo cum spargit, &c.: again, nulla nube 
respersus Titan (i.e. sol), Sen. Herc. (Et. 721, covered. 
2. Aliquem infamia, Quint. Decl. xviii. 3: probro, Tacit. 
Hist. i. 48, to cast obloquy upon. 

RxsPEnGO, Ínis, f. (from the verb respergo), a be. 
sprinkling ; marmora tabenti respergine tincta lavate, O 
proceres, Prud. adv. Symmach. i. 502 (503). 

RxsrEnsÍo, onis, f. (from the verb respergo), « be- 
sprinkling ; pigmentorum, Cic. Divin. ii. 22: sumtuosa, 
i. e. infusio unguentorum et vini in rogum, Cic. Leg. ii. 24. 

RESPERSUS, uis, m. (from the verb respergo), i. q. re- 
spersio, a besprinkling ; ''herionarca in Cappadocia nas- 
cente ommes feras torpescere, nec nisi hyzne urine 
respersu recreari, Plin. H. N. xxiv. r7. med. $. 102: 
respersu pennarum hostem obcecantes, ib. x. 3. med. 
$. 3- 

RxsrEnsUS, a,um. See Respergo. 

Rzsrício, exi, ectum, 3. (from re and specio), — I. 7o 
look back or behind one's self, sometimes in a proper 
sense; tum ei ducem ilum przcepisse, ne respiceret : 
illum autem id diutius facere non potuisse, elatumque 
cupiditate respexisse: tum visam beluam, &c., Cic. Divin. 
i. 24. ante med. : longe retro, Cic. Tusc. v. 2 : resupinat 
(me): respicio, Ter. Phorm. v. 6, 23: nusquam circum- 
spicientem aut respicientem, Liv. xxi. 22. extr.: ad ali- 
quem, Ter. And. ii. 5, 65 or, in aliquem, Apul. Met. ii. 
ante med. p. r18, 7. Elmenh., to look back upon any 
one, or, to look at any one; where therefore it may also 
mean simply, to see: also with a simple accus.; Eurydi- 
cenque suam jam tuto respicit Orpheus, Ov. Met. xi. 66, 
looks round upon her, looks at her: respicerent tribunal 
homines, castellum omnium scelerum, Liv. iii. 57. in., 
they could only look round upon: sometimes in a fi- 
gurative sense, i. e. £o think or reflect upon; quoad 
longissime potest mens mea respicere spatium preteriti 
temporis, Cic. Arch. r: hence, r1. T'o observe behind 
one's self ; quos ubi respexit rex procul grege facto veni- 
entes, stringit gladium, Liv. viii. 24. post med.; or this 
may mean simply, to see. 2. T'o have respect to amy 
thing, to regard, consider, respect; neque te respicis, Ter. 
Heaut. i. 1, 18, you have no respect to your person or 
age; orthis may mean simply, you have no considera- 
tion: thus also, ib. v. 1, 46, non te cohibes (in anger) ? 
non te respicis? have you no consideration ? or, do you 
not consider who you are? thus also, non soles respicere 
te, cum dicas injuste alteri? Plaut. Pseud. ii. 18, have 
you no consideration, no reason? thus also, si Cesar se 
respexerit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24, had taken 
consideration, had acted prudently, reasonably : respiciens, 
an vera soror, Val. Fl. vi. 661: ut respiciam generum 
meum, Cic. ad Div. ii. 16. post med.: Epicurus minime 
respiciens patriam, Cic. Nat. D. ii. 17, that does not act 
suitably to his native country; but it is better to read 
resipiens, as some prefer, and as is in Cod. Ursin., i. e. 
that does not take after his birthplace ( Athens) (in wit), 
is not so witty as the Athenians usually are; see Resi- 
pio: tribunal, Liv. iii. 57. in. (see above): rempublicam, 
Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. r1. extr.: statem tuam, 
'Ter. Phorm. ii. 3, 87. 3. T'o have respect to, to care for, 
regard; rempublicam, Cic. Att. vii. 1. post in.: Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. rr. extr.: se, Ter. Heaut. (see 
above): deos, Tacit. Hist. iv. 4: dii nos respiciunt, Ter. 
Phorm. v. 3, 34: commoda populi, Cic. Verr. iii. 55: qui 
eam respiciat, Ter. Ad. v. 8, 9; and, ib. And. v. 6, r1: 
Hor. Od. i. 2, 36: Virg. /En. v. 689: generum, Cic. (see 
above): hence, Fortuna respiciens ; e. g. Fortuna sit vel 
hujusce diei, nam valet in omnes dies; vel respiciens, ad 
opem ferendam; vel fors, &c., Cic. Leg. ii. r1. extr. 
4. To belong or pertain t0; ad hunc summa imperii re- 
spiciebat, Cas. D. C. iii. 5, he had the command, or the 
chief command : periculum ad venditorem respicere, Ulp. 
in Pand. xviii. 6, 4. med.; for this we find before, peri- 
culum ad venditorem pertineat: ad te suspicio respicit, 
Quint. Decl. i. 14. &. T'o look at any thing with longing 
or ardent desire; to look anziously for, to evpect; spem ab 
Romanis, Liv. iv. 17: subsidia, que respicerent in re 
trepida, ib. 46. Il. To see, perceive; respicio, nihili 
meam vos gratiam facere, Plaut. Curc. i. 2, 68; Lambi- 
nus would read perspicio, perhaps unnecessarily: thus 
also, respiciunt — volitare favillam, Virg. /En. v. 666: 
retro, Cic. (see above): in auras, Val. Fl. vi. 562 : quos 
ubi respexit rex procul—venientes, &c., Liv. (see above): 
hence, £o have respect to, to regard, consider, (see above): 
hence, fo see or look at; (quem) nemo respicere vellet, 
Cic. Cluent. 6r: thus also, pocillatore respecto, Apul. 
Met. x. ante med. p. 247, 10. Elmenh.: sidera, Lucan. 
iv. 57: tribunal, Liv. iii. 57. (see above): Eurydicen, 
Ov. (see above): ad aliquem, T'er. (see above); or, in 
aliquem, Apul. (see above). .N. B. Respexis, for respex- 
eris, Plaut. Aul. i. r, 19: Plaut. Most. ii. 2, go: Plaut. 
Rud. iii. 5, 16. 

RzesPinacÜLUM, i,n. (from respiro), £he windpipe ; 
or, a fetehing breath; atque in redactis paululum respi- 
raculo pause viribus, Claud. Mam. de Statu Anim. ii. 12. 
post in. 

REsPIRAMEN, Ínis, n. (from respiro), i. q. respiramen- 
tum, Zhat by which we fetch breath, and so, the windpipe ; 
or, a fetehing breath; sic letalis hyems paulatim in pec- 
tora venit, vitalesque vias et respiracula clausit, Ov. Met. 
ii. 828: que (vincula) presso subdita mento elidunt fau- 
Ces, et respiramen, iterque eripiunt animse, ib. xii. 142. 

RESPIRAMENTUYM, i, n. (from respiro), I. i. q. re- 
spiramen, a feiching breath. II. Fig., a recovering, 
reviving; Augustin. Serm. 144. de Temp. extr.: ib. Con- 
fess. vii. 7. extr. 

Rxspinirío, onis, f. (from respiro), I. Prop., a 
breathing back or out, a respiring: afterwards, a fetching 
breath; Cic. Univ. 6: Plin. H. N. ix. 7. post med. $. 6: 

Xi. 3, 53: hence, in speaking, a pause when one 


stops and fetches breath again; Cic. Or. 16: Quint. vii. 


Ir: xi. 3, 49. IL. 4m exhaling; aquarum, Cic. 
Ra. D.ii.ro. III. A resting, pausing, intermitling ; 


M rear viii. 38. 

TUS, us, m. (from respiro), prop., a breathing 
back or out, respiration : hence it is used for a fetching 
breath ; parvisque respiratui circa nares et oculos datis. 
foraminibus, &e., Apul. Met. iv. ante med. p. 149, 28. 


read respiritu : see Respiritus. 

RxsPinRÍTUS, us, m. (from respiro), i. q. respiratus, a 
breathing back or out ; afterwards, like respiratus, a fetch- 
ing breath; in pulmonibus autem inest raritas quzdam 
et adsimilis spongiis mollitudo, ad hauriendum spiritum 
aptissima, qui tum se contrahunt adspirantes, tum respi- 
ritu dilatant, &c., Cic. Nat. D. ii. 55. in. 

RrzsPino, avi, atum, are, (from re and spiro, are), 

I. T'o breathe back; thus it is used, Cic. Nat. D. ii. 54: 
cum aspera arteria (the windpipe)—ad pulmones usque 
pertineat, excipiatque animam (air) eam, quz ducta sit 
spiritu (drawn into the lungs by breathing), a pulmoni- 
bus respiret: thus also, c. 55, pars (anim) redditur re- 
spirando; and so here it does not mean, to fetch breath, 
i.e. to draw in breath : but since respiration is connected 
with the drawing of breath, hence, t. 7'o feteh or draw 
breath; prope fore eos quidem ad respirandum, sed ni- 
hilo magis respirare posse quam, &c., Cic. Fin. iv. 23. 
extr.; or this may mean, to fetch breath again: sine re- 
spirare me, Plaut. Pers. ii. 3, 12; or, sine respirem, 
Plaut. Epid. ii. 2, 20, let me get my breath again : filia, 
qu: nunquam maternos dicere mcechos tam cito—— poterit, 
ut non ter decies respiret, Juv. xiv. 28: non respirasse 
in hauriendo (i.e. bibendo) neque exspuisse, of a great 
drinker, Plin. H. N. xiv. 22. post med. $. 28. 2. From 
its resemblance to breathing back, £o ezhale; Nesis respi- 
rat a&ra malignum, Stat. Sylv. ii. 2, 78 : also, £o Le fra- 
grant with any things; et tenues Arabum respirant ger- 
mine plume (tuz), Sicaniisque crocis, ib. ii. 4, 35. — II. 
Of wind instruments, /£o sound ; prospice, ne tibi forte 
tinnula tam fragili respiret fistula buxo, Calpurn. Ecl. iv. 
74- Il. T'o fetch breath again, to recover breath; of 
much running, Plaut. Epid. ii. 2, 20; and Plaut. Pers. 
iii. 3, 12. (see above): thus also, when one has swum 
himself out of breath in the sea, Cic. Fin. iv. 23. (see 
above): hence fig., qu. 4o take breath again, to stop for 
breath, and gen., 1. T'o recover one's self, revive, be ve- 
lieved or refreshed, from fear, sorrow, alarm, business, need, 
misfortune, &c.; spatium respirandi dabat, Liv. x. 28. 
med., sc. from alarm : respirare a metu, Cic. Harusp. 23: 
Cic. Cluent. 70. extr.: cum tot negotiis distentus sit, ut 
libere respirare non possit, Cic. Rosc. Am. 8: si armis 
positis civitas respiraverit, Cic. ad Div. vi. 2: respirare, 
si te videro, Cic. Att. ii. 24. extr.: respirare a continuis 
cladibus, Liv. xxii. 18: quem libere respirare non sinis, 
Cic. Quint. r1: quo animi respirant ac reficiuntur, Quint. 
ix. 4. ante med. 8. 62: cum poeticis voluptatibus aures a 
forensi asperitate respirent, ib. i. 8 (14). med. $. 11: eo- 
dem odore vulva: morbo strangulatas (feminas) respirare, 
Plin. H. N. xxviii. 7. in. $. 20: a fulminis zstu cum fu- 
rit et Siculo respirat in equore Cyclops, Val. Fl. vii. 648: 
thus also passive; ita respiratum est, Liv. xxix. 4, thus 
they recovered. 2. T'o abate, pause, diminish; cupiditas 
atque avaritia respirasset, Cic. Quint. 16: oppugnatio 
respiravit, Cic. Phil. viii. 7. 

RESPLENDENTÍA, x, f. (from resplendeo), resplen- 
dence, splendour; veritatis, Augustin. Ep. 55. ad Mace- 
don. post med. 

REsPLENDÉO, ére, (from re and splendeo), I. To 
glitter ; resplendent fragmina, Virg. /En. xii. 741: omne 
resplendet fretum, Sen. Agam. 543: resplendent czrula 
Phoebo, Sil. xii. 732: et adcenso resplendent zequore Syr- 
tes, Claud. Proserp. iii. 446: hence fig.; resplendet glo- 
ria Martis, Claud. de Stilich. i. 16. II. To shine ; 
quz? (sidera) resplendent, Manil. v. 720. 

RxsroNDÉO, di, sum, 2. (from re and spondeo), — I. 
To promise in return; Er. Sponden' tu istud ? He. Spon- 
deo. Er. At ego tuum tibi advenisse filium, respondeo, 
Plaut. Capt. iv. 2, 119: respondi, et toto, &c., Propert. 
iv. 8, 88. (iv. 9, 60); but here other edd. have, et spon- 
da, et toto, &c.: and simply, to promise; fidejussores, qui 
salvam remp. fore responderunt, Papin. in Pand. l. r, 17. 
extr. II. To reply, give a veply, prop., y word of 
mouth; sic adficior animo, tanquam tibi non rescribam, 
sed respondeam, Sen. Ep. 67. post in.: but it means gen., 
to reply or answer, to reply to, whether by word of mouth 
or by writing; et respondebo primum postrema tu: pa- 
gins, Cic. Att. vi. 2. in.; and a little after, quoniam 
respondi postrem: tuc pagins prima mea, nunc ad pri- 
mam revertar tuam. lt is found also with a dative, with 
ad, adversus, contra, also with an accusative, and abso- 
luté; criminibus, Cic. Planc. 2: adversario, Quint. x. 7, 
3: mille alia, quibus respondebimus, ib. ii. 15, 23: ver- 
bis vel sententiolis omnibus, ib. v. 13, 37: interrogatio- 
nibus, ib. v. 7, 28: ad reliqua, ib. vi. 3, 93: epistole, 
Cic. Att. ix. 9. in.: postremw tuc pagine, Cic. Att. vi. 
2. (see above): interroganti tribuno respondit, Liv. iv. 6. 
in., where either unus e consulibus must be understood, 
which is harsh, or this is omitted, or we ought to read 
responderunt (sc. consules): respondebisne ad hec ? Cic. 
Phil. ii. 43. extr.: aliquid contra aliquem, Quint. v. 7, 
31: aliud mihi respondes, Ter. Phorm. iv. 4, 3: omnia 
respondent sylva, Virg. Ecl. x. 8: videat, quid de illis 
respondeat, quos, &c., Cic. Verr. i. 5: proposita, Quint. 
V. 13, 35: nec absurde adversus utrosque respondisse vi- 
sus est, Liv. xxxv. 30. in.: adversus hzc imperator in 
hanc sententiam respondit, Liv. xxx. 31. in.: graviter 
contra inimici contumeliam respondere, Cic. Harusp. 8 : 
contra figuras, Quint. ix. 2, 93: quin respondes, vetue- 
rimne, &c., Liv. viii. 38: neque exspectandum est, dum 
de remo—respondeam, Cic. Acad. iv. 7: quam levia sint, 
quam brevia responsu, Cic. Cluent. 59; or here responsu 
may be the ablative of responsus, us: respondetur ei se- 
natum non permittere, Cic. Verr. iv. 39. prope fin., it 
was replied to him, they answered him, he received as a 
reply. It may also be rendered, £o defend or vindicate 
one's self ; profectus in exsilium statim, nec respondere 
ausus; erat enim res aperta, Cic. Fin. ii. 16. extr.: Ver- 
rem non responsurum, Cic. Verr. i. 1; or both may 
mean, to appear (before a court of justice) ; see below. 
It is used especially of those who are consulted for the 
sake of advice, as lawyers, pontifices, haruspices, oracles, 
prophets, &c.; respondere de jure, Cic. Brut. 30: also, 
jus: hence, facultas respondendi juris, Cic. Leg. ii. 12 : 
ad jus respondendum, Cic. Leg. i. 4: hence, que consu- 
luntur, respondentur, Cic. Mur. 13, are replied to or an- 
swered by the lawyers: thus also, respondere, of the ha- 
ruspiees, Cic. Divin. i. 36: Liv. xxxi. 5$: responsum 
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est, it is prophesied, or has been replied by the diviners 
when consulted, Suet. Aug. 94. in., and 97: hence, re. 
sponsum, substantive, a reply, answer ; responsum alicui 
dare de re, Cic. Verr. v. 16: thus also, responsum nul. 
lum dare, to give no reply; senatus Sopatro responsum 
nullum dat, sed, &c., Cic. Verr. iv. 39. extr.: thus also, 
reddere for dare; e.g. redde responsum, senatui quod 
referam, Liv. xlv. 12: thus also, cum senatus impedire- 
tur, quo minus—responsum equitibus Romanis reddere. 
tur, omnibus, &c., Cic. Planc. 14. med.: ferre ab aliquo, 
to receive, Cic. Cat. i. 8: referre, to bring back, Cic. Att. 
vil. I7. post in.: Liv. xxxvii. 28 : also, to repeat an. an- 
swer, or, to give the same reply; Liv. xxxvii. 6. extr. 
(see Refero, I. 5. 4) : also, auferre, to receive, Cic. Or. i. 
56: sine responso legatos dimisit, Liv. ix. 38: is sibi 
hoc responsum habeat, TT'er. prol. r7: sed hiec ex illius ad 
nostra responsa responsis intelligentur (sc. per literas), 
Cic. Att. vii. 17. extr.: responsum renuntiare, to bring, 
Ter. Heaut. iv. 8, 19: thus also, of £he response of an 
oracle, an. oracle ; Apollinis, "Ter. And. iv. 2, 15: dei 
Delphici, Nep. Pausan. 5: sortium, Liv. i. 56: of pro- 
phets, and so, a prophecy; haruspicum, Tacit. Ann. xiii. 
24: thus also, Sibyllinis haruspicumque responsis, Cic. 
Cat. iii. 4: memor responsi (vatum), Liv. i. 45. extr.: 
Nautes hac responsa dabat, Virg. /En. v. 706: of the 
Sibyl; responsa Sibylle, Virg. /En. vi. 44: vatisque (i. e. 
Sibylle) ferunt responsa per auras, ib. 82 : Sibyllinis ha- 
ruspicumque responsis, Cic. Cat. iii. 4: of lawyers; Pom- 
pon. in Pand. i. 2, 2. post med. $. 38: Cic. Mur. 13. 
extr.: Cic. Or. ii. 27 : hence, respondere, fig.; saxa re- 
spondent voci, Cic. Arch. 8, give or return an echo: 
thus also, respondent flebile ripze, Ov. Met. xi. 53: hence, 
I. T'o answer to one's name when it is read or called over; 
hence it is frequently rendered, £o appear or be present ; 
Verrem non responsurum, Cic. Verr. i. r, will not appear 
(before a court of justice); for the names of the parties 
were called over in order to know whether they were 
present; or this may mean, to defend or vindicate one's 
self; in the end it is the same thing: thus also, profec- 
tus in exsilium statim, nec respondere ausus; erat enim 
res aperta, &c., Cic. Fin. ii, 16, to appear or defend him- 
self: eadem solitudo, quia Romw non respondebat, nec 
inveniebantur, quorum nomina delata erant, i. e. non 
aderant, did not appear, Liv. xxxix. 18: et casu tunc re- 
spondere vadato debebat, Hor. Sat. i. 9, 36: "Terentio, 
quando citatus neque respondit neque excusatus est, ego 
ei unum (for unam) ovem mulctam dico, Varr. ap. Gell. 
xi. r: thus also, quod absente possessore, nec quoquam 
nomine ejus respondente, pronuntiatum, non habet judi 
cate rei auctoritatem, nisi adversus eum solum, qui ad. 
esse neglexerit, Ulp. (ex Rescript. Imperator.) in Pand. 
xli. 1, 14. post med., appearing before a court of justice : 
thus also, respondere per procuratorem, Ulp. ib. iii. 3, 35; 
to appear and defend one's self: thus also, qui libellum 
adcepit—, respondeat omnino in primo foro, &c., Cod. 
Just. ii. 4, 4, let him appear, defend himself: thus also 
in other places ; thus in the army it was usual to call 
over the names of the soldiers, when of such as were not 
present, and so could not answer, it was said, non re- 
spondent, they are not present; qui ad nomina non re- 
spondissent, Liv. vii. 4: thus also, cum (Curius consul) 
delectum subito edicere coactus esset, e£ juniorum nemo 
respondisset, &c., Val. Max. vi. 3, 4: hence fig.; respon- 
debunt (pedes) non vocati, Cic. Or. iii. 49, will be at 
hand: thus also in speaking; verba respondebunt, will 
be ready or at hand, Quint. x. 3, 9: also gen., /o appear; 
podagra ad tempus respondet, Sen. (see below) : sanguis 
per menstrua non respondet, does not appear or flow, 
Cels. (see below) : contra respondet tellus, Virg. /En. vi. 
23, lies (appears) opposite, (see below). 2. T'o answer, 
to agree, suit, harmonize with, correspond to, or accord 
with; ut verba verbis respondeant, Cic. Or. 12: quan- 
quam hoc proprium tuum munus est, ut ita erudiatur, ut 
et patri et Ceepioni nostro, et tibi, tam propinquo respon- 
deat, Cic. Fin. iii. 2, be like: dictis respondent cetera 
matris, Virg. /En. i. 585 (589), correspond to or agree 
with: ubi haudquaquam ad spem eventus respondit, Liv. 
xxviii. 6. post med.: Papirio ad spem eventus respondit, 
Liv. ix. 15. in.: ut, quidquid non ex voluntate respondit, 
iram provocet, Sen. Ep. 47. prope fin.: ager ad vota re- 
spondet, Pallad. i. 5. extr.: seges votis respondet avari 
agricole, Virg. Georg. i. 47: villam, quia non tota ad 
animum responderat, diruisse, Suet. Ces. 46: meis opta- 
tis fortuna respondit, Cic. ad Div. ii. r. post med. : non quo 
verear, ne tua virtus hominum opinioni non respondeat, 
Cic. ad Div. ii. 5, may be agreeable to, answer to: velle 
se in Carinis edificare alteram porticum, qu: Palatio re- 
spondeat, Cic. Harusp. 23. extr., a gallery which should 
be like that on the Palatine mount: prelatus ille facili- 
tati (college) submittentis se comiter respondebat, Liv, 
iii. 7o, behaved agreeably to, or, returned: conjux uli 
pristinus illi respondet curis, Virg. /En. vi. 474, like her 
in respect of her grief: quia raro verba belle responde- 
ant, Quint. vi. 3, 48, suit well: non mihi respondent 
veteres in carmina vires, Ov. Her. xv. 197, are no more 
there: respondesne tuo nomine? Hor. Ép. i. 16, 31, do 
you act in a manner worthy of your name? — 3. T^ re- 
turn regularly at its time, to observe a stated time ; poda- 
gra ad tempus respondet, Sen. Nat. Quest. iii. 76, comes 
atits time: quidam, quia fere remissius——est, tunc dan- 
dum esse (cibum). Quod si respondet, Cels. iii. 5. ante 
med., if that is right, (see 9): sanguis per menstrua, 
Cels. (see immediately below). 4. T'o be suitable or con- 
formable to expectation ; sepe feminz, quibus sanguis 
per menstrua non respondet, hune exspuunt, Cels. iv. 4. 
post med. n. 5, does not flow duly: cum igitur talis res 
incidit, medicus aliquid inveniat oportet, quod non ubique 
fortasse sed ssepius tamen etiam respondeat, Cels. pref. 
post med. p. 14. Almel. a remedy that often succeeds: 
diligentes homines notasse, quz plerumque melius re- 
sponderent, deinde zgrotantibus ea prwcipere coepisse, 
would be better, would succeed better or profit more, ib. 
ante med. p. 9. Almel. : eo plura (malagmata) esse tentata : 
quie in personis varie responderunt, ib. v. 18. n. 13, have 
had various effects, operated in various manners, namely, 
they have been of service to some, but not to others, or, 
of more service to one than to another: vires ad carmina, 
Ov. (see above): respondes tuo nomine, Hor. (see above) : 
fortuna respondit ad, &c., T (see above): hence, ven- 
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ter multis diebus mihi non respondit, Petron. 40, honeste, 
is not eased. Also of plants, /o bear or bring forth, to 
yield ; frumenta quando cum quarto responderint, vix 
meminisse possumus, Colum. iii. 3, 4, have borne four- 
fold : vitis, nisi przpingui solo, non respondet, ib. iii. 2, 
11, does not bear or yield : thus also, metalla (mines) ple- 
nius responsura fodienti, Sen. Ep. 23. med., that will yield 
or produce more : tympana respondentia, i. e. quz pulsata 
facile sonum edunt, Stat. Achill. ii. 154 : dies, quo pri- 
mum aqua Virgo responderit, i. e. fluxerit, Frontin. de 
Aqued. ro. 5. T'o requite, repay; amori amore, Cic. ad 
Div. xv. 21: verbum verbo, par pari ut respondeas, 'T'er. 
Phorm. i. 4, 35: quz magnitudo observantis tot benefi- 
ciis respondere poterit? Cic. Senect. 9: thus also, libera- 
litati, Cic. Att. iv. 3. extr. 6. To answer in situation, 
i. e. to be situate or to lie opposite ; contra respondet — 
tellus, Virg. /En. vi. 23; or this may mean, appears op- 
posite, (see 1); then contra is not redundant. 7. 7' 
abide by or keep to one's promise, &c.; quamquam enim 
reliqua satis apta sunt ad solvendum, tamen fit sepe, ut 
ii, qui debent, non respondeant ad tempus, Cic. Att. xvi. 
2. ante med., pay at the proper time: thus also, nomi- 
nibus, Sen. Ep. 87. post in., to pay. 8. T'o answer in 
strength, i. e. to be a match for, to resist ; urbes colonia- 
rum ac municipiorum respondebunt Catiline tumulis 
sylvestribus, Cic. Cat. ii. r1. post in.: thus also, videte, 
ut horum auctoritatibus illorum orationi, qui dissentiunt, 
respondere posse videamur, Cic. Manil. 23. extr., to bea 
match for, to resist, refute; ut here means, how : muli- 
eribus, Plaut. Mil. iv. r, 17, to be a match for, to satisfy. 
9. To happen rightly, come to pass, be fulfilled ; conjec- 
turalem artem esse medicinam, rationemque conjecturz 
talem esse, ut, cum szpius aliquando responderit, inter- 
dum tamen fallat, Cels. ii. 6. prope fin., happens rightly, 
succeeds: quidam (medici), quia fere remissius matuti- 
num tempus zgris est, tunc putant dandum (cibum). 
Quod si respondet, non quia mane est, sed quia remissio 
est :gris, dari debet, ib. iii. 5. ante med., if this answers 
or succeeds; which passage is already cited. — ro. T' 
pertain or belong to; qui ex vico ortus est, eam patriam 
intelligitur habere, cui reipublice vicus ille respondet, to 
which the village belongs, Ulp. in Pand. lib. l. tit. r. leg. 
30. N. B. We also find this verb in the third conjuga- 
tion; respondére mundo, Manil. v. 737: thus also, re- 
sponde, with the last syllable short; si, quando veniet, 
dicet, responde, po&ta exierat, &c., Martial. iii. 4, 7. 

RxsPoxsio, onis, f. (from respondeo), « reply; Plaut. 
Most. iii. 1, 63: Cic. Balb. 16: Gell. xii. 12: hence, sibi 
ipsi responsio, a replying to one's self in a speech, Cic. 
Or. iii. 54. 

RrsroxsimTO, are, (freq. of responso, are), to reply or 
answer frequently, to be used to give an answer or reply, 
as lawyers to their clients; Cic. Leg. i. 4: de jure, Gell. 
xiii. ro : Ulp. in Pand. iii. 1, 1. post in. &. 3. 

RESPONSIVE, adv. (from responsivus, a, um, which is 
from respondeo, but perhaps does not occur), replying, 
answering to; hucusque interrogative pronuntiatum est; 
et contra responsive, omnes rejecti sunt, Ascon. Ped. ad 

Jic. Verr. i. 56. extr. 

REsroxso, are, (freq. of respondeo), to answer, reply ; 
alicui; e. g. pro me responsa tibi, Plaut. Cist. ii. 1, 31: 
neu quisquam responset, quando hasce zdes pultabit se- 
nex, Plaut. Most. ii. 1, 56: hence fig., £o resound, ve- 
€cho; rip: responsant, Virg. /En. xii. 757, return a 
sound: avia responsant gemitu juga, Val. Fl. iv. 286: 
thus also, responsant sylvze, et vaga certat imago, ib. 597: 
intonuit; responsat Athos, /Emusque remugit, Claud. 
in Eutrop. ii. 162 : hence, I. T'o resist, oppose ; ali- 
cui, Plaut. Men. iv. 2, 56: thus also, cupidinibus, Hor. 
Sat. ii. 7, 85: conis opimis, ib. 103, to refuse : fortunce 
superbz, ib. Ep. i. 1, 68 : fo be a match for ; cupidini- 
bus, Hor. (see above). II. T'o answer to, agree with, 
suit; ne gallina malum (i. e. male) responset dura palato, 
Hor. Sat. ii. 4, 18. 

RrEsPOoNsOn, oris, m. (from respondeo), one that re- 
plies or answers; neque, quem rogitem responsorem, 
quemquam interea invenio, Plaut. Rud. i. 4, 7: hence of 
lawyers, one that gives answers to clients, a counsellor ; 
quo responsore, et quo cause teste tenentur, Hor. Ep. i. 
16, 435; but Bentley reads, quo res sponsore, and thus 
has ed. Gesn. 

REsPowsuM,i. See Respondeo. 

RxsPoNsvs, us, m. (from respondeo), i. q. responsio, 
I. 4 veply, answer ; verbis obligatio contrahitur ex in- 
terrogatione et responsu, Cai. in Pand. xliv. 7, 1. post 
med. $. 7: to this we may refer also, quam levia, genere 
ipso! quam falsa, re! quam brevia responsu! Cic. Clu- 
ent. $96. extr., which is usually regarded as the supine. 
II. 4n answering io, harmonizing or agreeing with ; la- 
terum omnium ad circini centrum, Vitr. i. 2; and a little 
after, symmetria est ex ipsius operis membris conveniens 
consensus ex partibusque separatis ad universe figure 
speciem rate partis responsus: again, saerarum sedium 
membra ad universam totius magnitudinis summam con- 
venientissimum debent habere commensuum responsum, 
ib.ii. r. N. B. Ad responsum, or adresponsum, as one 
word, a person appointed by a. general to transact certain 
malters with the soldiers, a kind of commissary or agent ; 
Cod. Just. xii. 36, 18. ante med. $. 1, et post med. $. 5: 
xii. 24, 7. med.: also Justin. in Novell. 24. c. 4: Novell. 
25. C. I. extr. 

RrsPUBLÍCA, or, more correctly, REs PUBLICA ; for 
these are two words, and hence are frequently found se- 
parated, reique publice, &c. Whoever knows the signi- 
fications of res and publicus, a, um, knows also those of 
respublica, or res publica. I. Res means, a matter, 
action, thing, deed, circumstance, &c.: hence, respublica, 
a matter, aetion, &c. relating to the state. II. Res 
means, advantage, profit: hence, res publica, the good or 
advantage of the state, &c. I1I. Res means, property ; 
therefore, res publica, /he property of the state. IV. 
Res means, power, might; also, a state: hence, res pub- 
lica, &he might or power of the state ; also, a. state ; espe- 
cially, « free state, i. e. in which there is no sovereign or 
king: see Res, and Publicus, a, um.  N. B. Magnai rei- 
publicai gratia, for, magne reipubliez, &c., Plaut. Mil. 
li. 1, 25. 

Rrxs»eÜo, üi, ütum, 3. (from re and spuo), prop., to 
spit back or out ; ex stomacho varios liquores, sc. to vo- 
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mit, discharge, Scrib. Larg. 104: gustatus id, quod valde 
dulce est, aspernatur et respuit, Cic. Or. jii. 25. post 
med. ; or here it may mean, to reject: saucius (equus) cum 
sanguine frenos respuit, Stat. Theb. viii. 543 ; or here it 
may mean, to reject : hence, I. To repel, cast from 
itself, not admit ; reliqui: cibi, quas natura respuit, Cic. 
Nat. D. ii. 9: gustatus dulce respuit, Cic. (see above): 
varios liquores ex stomacho, Scrib. Larg. (see above): 
frenos cum sanguine, Stat. (see above): vascula oris an- 
gusti superfusam humoris copiam respuunt, Quint. i. 2 
(3). prope fin. &. 28: quo pacto respuit (ferrum) ab se 
(magnes), Lucret. vi. 1052: tegule curiosius picentur, 
ut ab se respuant liquorem, Vitr. vii. 4: limus, quem 
fluvii incrementa respuerint, Pallad. i. 33: respuet invi- 
sum justa cadaver humus, Ov. in Ibin 168: duo fontes 
juxta fluunt, alter omnia respuens, alter absorbens, Plin. 
H. N. ii. 103. post med. $. 106: tauri sylvestris tergori 
duritia silicis, omne respuens vulnus, i. e. invulnerabilis, 
ib. viii. 2r. ante med. &. 30: in Arabia fontem exsilire 
tanta vi, ut nulla mora pondus impactum respuat, ib. 
xxxi. 2. post med. 8. r4: tantum interest, (utrum) re- 
percussum illum (a&rem) respuat (speculum), an excipiat, 
ib. xxxiii. 9. post in. $. 45: caput Pachyni respuit Ionias 
pretentis rupibus iras, Claud. Proserp. i. 146: philoso- 
phia quzdam tela defatigat, quedam discutit et in eum 
usque, qui miserat, respuit, Sen. Ep. 53. extr.: thus also, 
materia respuens secures, Plin. H. N. xvii. ro. prope fin. 
$. r4: mola (in utero) ferri ictum et aciem respuens, ib. 
vii. 15. in. $. 13. II. T'o veject, disapprove, dislike, 
be averse from ; conditionem, Ces. B. G. i. 42: defen- 
sionem, Cic. Cecin. 19: munera, Liv. ii. 41 : verba, Ov. 
Rem. 124: quod omnes mentes respuunt, Cic. Fat. 20: 
interdicta Cesaris respuuntur, Cic. Att. vii. 26. ante 
med.: preces et dicta, Val. Fl. v. 322: qu: respuis ex 
animo, Lucret. vi. 67: calcitrat, respuit; non putat tua 
dona esse tanti, Cic. Cel. rs. extr.: qui et malediceret ei 
palam respueretque et recusaret, detestareturque, Gell. vi. 
16. extr.: poétas, Hor. Ep. ii. 1, 42: aliquem auribus 
respuere, Cic. Pis. 20. post in.: nam auditorum aures 
moderantur oratori prudenti et provido, et, quod respuunt, 
immutandum est, Cic. Part. 5, reject. .N. B. Respuens 
with a genitive; vocum communium respuens nimis et 
fastidiens, Gell. vi. 15. 

RxsTAGNATÍO, onis, f. (from restagno), an overflow- 
ing, running over, inundation ; ubi restagnatio Euphra- 
tis (1. e. Euphrates restagnans, vel pars Euphratis restag- 
nantis) cum "Tigri confluat, Plin. H. N. vi. 28. ante 
med. $. 32: Palus M:otica, sive ea illius Oceani sinus 
est, sive angusto discreti situ restagnatio, ib. ii. 67. ante 
med. $. 67: hence, alvi; e. g. hanc (gulam) per vices 
operit, cum spiritus tantum aut vox commeat, ne restag- 
natio intempestiva alvi obstrepat, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. &. 66, of the stomach, i. e. when the food comes back 
from the stomach towards the mouth. 

RxsTAGNO, are, (from re and stagno, are), £o overflow, 
run over, inundate ; quam restagnantis fecit maris unda 
paludem, Ov. Met. xi. 364 : ibi restagnantibus Mauri- 
tanie aquis, Plin. H. N. v. 5. med. $. 5: qua Sature 
nebulosa palus restagnat, Sil. viii. 381: thus also, humor, 
Sen. CEdip. 545: flumen, Lucan. iv. 89: lacus, Liv. xliv. 
46: ostium amnis, ib. 6: also, restagnant arva palude, 
Sil. iv. 752. .N. B. Sed hoc itinere est fons, quo mare 
succedit longius, lateque is locus restagnat, Ces. B. C. ii. 24. 

RxrsTAURATÍO, onis, f. (from restauro), a renewing, 
restoring ; servitutis, Julian. in Pand. xxiii. 5, 7: eremo- 
dicii, Ulp. in Pand. iv. 4, 7. extr. 

RxrsTAURATOR, Oris, m. (from restauro), a renewer ; 
Inscript. ap. Spon. in Miscell. Erud. Antiq. n. 27; and 
ap. Fabrett. c. 3. n. 297. 

REsTAUmRO, avi, atum, are, (according to Voss. in 
Etymol., from the old stauro, are, from Gr. ezzv2s, pa- 
lus, vallus, and ezvoóo, stipitibus aut palis fixis sepimen- 
tum vel rem aliam reparo: Is. Vossius thinks that it is 
formed from reinstauro), I. To restore, repair ; the- 
atrum, Tacit. Ann. iii. 72: zedem Veneris vetustate di- 
lapsam, ib. iv. 43: si autem dissoluta sit (navis), licet iis- 
dem tabulis, nulla przterea adjecta, restaurata sit, usum- 
fructum exstinctum, Ulp. in Pand. vii. 4, 10. $. 7: refi- 
cere est, quod corruptum est, in pristinum statum restau- 
rare, Ulp. ib. xliii. 21, r. med. $. 6. Il. To renew, 
repeat, recommence ; bellum, Justin. ii. 10. in.: iii. 5. in.: 
bellum velut ex integro, ib. xx. 5: veterem obligationem, 
Papin. in Pand. xix. 5, 9: adcusationem, Ulp. in Pand. 
xlviii. 5, 4. extr.: actionem, Ulp. in Pand. xlii. 8, 14 : 
actionem furti, ''ryphon. ib. ix. 4, 35: litem, Modest. in 
Pand. iv. 4, 29. 

RzsTíAnÍUS, a, um, (from restis), of, belonging to, or 
concerned with cords or ropes ; hence, restiarius, sc. opi- 
fex, Fronto ap. Putsch. p. 2201, a rope-maker. 

RzsTíBÍLIOo, ire, (probably from restibilis; unless we 
suppose it to be for restabilio), £o restore, reestablish ; Pa- 
cuv. ap. Fest. in Sas.: the words of Pacuvius are, Nam 
"Teucrum regi sapsa (i. e. se ipsa) res restibiliet. 

RrsTÍnBÍLIS, e, (perhaps from restituo, for restituibi- 
lis; and Varro, L. L. iv. 4. extr., says, Ager restibilis, 
qui restituitur et reseritur quotquot annis : or, according 
to Voss. in Etymol., from resto, i. e. resisto, permaneo, 
quia novali quiescente hic ager restibilis restat), |E 
Prop., that is restored ; platanus, Plin. H. N. xvi. 32. 
post in. 8. 57: platanus, restibilis sponte facta, has re- 
covered itself: hence, II. T'hat is restored or renewed 
every year ; ager, Varr. L. L. iv. 4. extr.; Colum. ii. ro. 
post in. $. 4, that is sown every year, and so does not lie 
fallow: illud quoque multum interest, in rudi terra, an 
in ea seras, quz? quotannis obsita sit, quz vocatur resti- 
bilis; an in vervacto, qu: interdum requievit, Varr. R. 
R. i. 44. $. 2: thus also, locus, Cato R. R. 35: also, 
restibile (perhaps sc. solum); e. g. proximze messis resti- 
bile, Colum. ii. 10, 6: seges, which bears also for the 
coming year; contra in pingui agro, ut in Etruria, licet 
videre segetes fructuosas ac restibiles, et arbores prolixas, 
Varr. R. R. i. 9, 6: ut in aratis, qui faciunt restibiles 
segetes, plus tollunt frumenti ex intervallis, ib. iii. 16, 33. 
ed. Gesn., where Ursinus, more correctly, reads, non res- 
tibiles, as also does ed. Schneid. : thus also, ubertates ta- 
men tante sunt, ut sequente anno sponte restibilis fiat 
seges, impressis vestigio seminibus, Plin. H. N. xviii. 7. 
post med. $. 45: hordeum, ib. $. 46: crassitudo (hordei), 
ib.: fecunditas (mulierum), Plin. H. N. xxviii. 19. post 
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in. $. 77, which continues yearly: vinetum, Colum. iii, 
18, 15 or, vinea, ib. iii. rr, 4, that is dug up every 
year. 

REsTYCULA, sw, f. (dim. of restis), a small rope, a cord ; 
Varr. R. R. i. 41. prope fin. $. 5: Cato R. R. 110: Am- 
mian. xiv. 7 (23). 

RrsTícULUs, i, m. (dim. of restis), for resticula ; 
e. g. si amphora ex resticulo suspensa decidisset, Ulp. 
in Pand. ix. 3, 5. extr.; but ed. "l'orrent., with several 
others, has reticulo: Gothofr. would read resticulo, i. e. 
resticula. 

RESTILLO, avi, atum, are, (from re and stillo, are), 

I. To drop back or again, i. e. to let any thing flow by 
drops, fig.; quz (literae?) mihi quiddam quasi animule 
restillarunt, Cic. Att. ix. 7. in., instil back : thus ed. Er- 
nest. Other edd. have instillarunt. II. To drop back, 
1. e. £o fall or flow by drops; et ad proprium restillet vena 
metallum, Prud. adv. Symmach. ii. 287. 

REsT1NCTÍO, onis, f. (from restinguo), an extinguish- 
ing (of fire): hence, a quenching (of thirst) ; Cic. Fin. ii. 
3. prope fin. 

RzsTiNCTUS, a, um. See Restinguo. 

RrsTINGUO, nxi, nctum, 3. (from re and stinguo), £o 
quench, extinguish, put out ; ignem, Cic. Rosc. Com. 6: 
Cic. Top. 12: Ov. Rem. 807: solem, Lucret. v. 1a1: 
incendium, Liv. xxviii. 42: lucerna sine defectu olei 
restincta, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. $. 27: carbo 
restinctus, ib. xxxvi. 27: vapor omnis restinetus, Virg. 
JEn. v. 698: again, aggerem (ardentem, or for ignem 
aggeris), C:ws. B. G. vii. 25: opera flamma comprehensa, 
Hirt. B. G. viii. 43: gleba (calcis) vino restinguitur, 
Plin. H. N. xxxvi. 24. $. 58: exustum lapidem vino 
restinguere, ib. xxxiv. 10. post med. $. 22: ses adcensum 
restinguitur sale, aceto, alumine, ib. xxxiii. 3. extr. $. 20, 
cooled : ferramenta oleo, ib. xxxiv. 14. post med. $. 41: 
bronte gemma putant restingui fulmine ictum, i. e. refri- 
gerari, ib. xxxvii. r0. ante med. $. 55. Also absoluté, 
to quench a fire ; ad restinguendum concurreret, Ces. B. 
G. iv. 24: hence fig., I. To quench any thing that 
burns like fire, i. e. to assuage, still, pacify, appease, tem- 
per ; sitim rivo, Virg. Ecl. v. 47: thus also, sitis restincta, 
Cic. Fin. ii. 3. prope fin.: ardorem cupiditatum, Cic. Fin. 
i 13: mentes auditorum inflammatas—dicendo restin- 
guere, Cic. Or. i. s1: incendia animorum, Cic. Or. 8: 
illa tertia parte animi, in qua irarum exsistit ardor, seda- 
ta, atque restincta, Cic. Divin. i. 30: odium, Cic. Rab. 
Post. 6: pocula ardentis Falerni pretereunte lympha 
restinguere, Hor. Od. ii. 11, 19, for, to mix: hisce ego 
illam (feminam) dictis ita tibi incensam dabo, ut ne re- 
stinguas lacrymis, si exstillaveris, Ter. Phorm. v. 8. 82. 
II. Gen., £o destroy, bring to nothing ; hzc verba (irz 
plena) una lacrymula restinguet, Ter. Eun. i. x, 22, will 
extinguish, destroy: animos hominum sensusque morte 
restingui, Cic. Sext. 21, to perish: odium, Cic. (see 
above): morbum, Plin. H. N. xxvi. r. prope fin. 8$. 5: 
pilos, ib. xxviii. rg. ante med. $. 77: vim Veneris, ib. 
xxvi. TO. post in. $. 63: ignes sacros, ib. xxxii. ro. ante 
med. $. 40: venena, ib. xx. 21. post in. $. 84: xxviii. 1o. 
med. &. 45: thus also, venenum ejus (salamandre) re- 
stingui primum omnium ab his, quie vescantur illa, ib. 
xxix. 4. med. $. 23. Hard., where ed. Elzev., with other 
earlier edd., has exstingui; veneficia, ib. xxxii. 5. extr. 
$. 20: ictus scorpionum, ib. xxiv. 8. post in. 8$. 29: nau- 
seam, ib. viii. 27. post med. $. 41: studia ceterorum, Cic. 
Or. 15 Liv. x. 13, to stop: sermunculum omnem aut re- 
stinxerit aut sedarit, Cic. Att. xiii. 1o : hence, £o Kill ; 
cimices in potu datos sanguisugas restinguere, Plin. H. 
N. xxix. 4. post in. $. 17. 

RxsrÍo, onis, m. (from restis), one that makes or sells 
ropes, or does both ; Suet. Aug. 2. extr.: hence, facete ; 
illi erunt bucede multo potius, quam ego sim restio, 
Plaut. Most. iv. 2, 2, perhaps, one that is cut or scourged 
with ropes (of a slave). .N. B. Restio is also the title of a 
mimic poem (mimus) of Laberius; Gell. x. 17: xvi. 7. 


RrsTÍPÜLATÍO, onis, f. (from restipulor), fhe demand- 
ing of a counter engagement, a, counter engagement ; Cic. 
Rosc. Com. r3. 

RxsTYÍPÜLOm, ari, (from re and stipulor), £o demand a 
counter engagement or bond ; also, to make a counter en- 
gagement ; Cic. Rosc. Com. 13: Val. Max. ii. 8, 2: Apul. 
in Apol. prope fin. p. 338, 25. Elmenh. ^ 

Rxsc1s, is, f. (according to Voss. in Etymol, of the 
same derivation as rete, namely, from nw?» rete: accord. 
ing to Is. Vossius, from fvzeZ», traho, and. fjvzzze, ha- 
bena), I..4 rope, cord, for binding, tying, &c.; sic 
qua fiunt de cannabi, lino, junco, palma, scirpo, ut funes, 
restes, tegetes, Varr. R. R. i. 22. $. 1: sic ubi cannabim, 
linum, juncum, spartum, unde nectas bubus paleas, li- 
neas, restes, funes, ib. c. 23. 8. 6: illinitur vel nauticis 
veteribus funibus vel quibuslibet aliis restibus, Colum. xi. 
3. post in. $. 5: jugorum genera fere quatuor, pertica, 
arundo, restes, vites, i. e. cum vitis brachia in jugum ad- 
ligantur restibus, Varr. R. R. i. 8. $. 2: grabati restibus 
tenti, Lucil. ap. Non. 2. n. 868: paulisper remitte res- 
tem, dum concedo et consulo, Plaut. Rud. iv. 3, 97, i. e. 
rudentem, which word precedes: hortulus hic, puteusque 
brevis nec reste movendus, i. e. ubi non fune sed manu 
aqua hauritur, Juv. iii. 226. — Also, for letting down or 
raising statues, ib. x. 58: also, for rope-dancers, ib. xiv. 
274: again, for beating with, Plaut. Pers. ii. 4, 11: for 
hanging, a Aalter; restim cape et suspende te, Plaut. 
Pers. v. 2, 34 : hence, ad restim res rediit, Ter. Phorm. 
v. 4, 45 Cecil. ap. Non. 3. n. 64, my affairs are become 
so desperate, that I may go and hang myself: to this 
there seems to be an allusion, Martial. iv. 70, 1, nil Am- 
miano preter aridam restem moriens reliquit ultimis pa 
ter ceris, sc. to hang himself; other edd. have vestem. 
N. B. Colubra restem non parit, ear is cni 
i.e. as are the parents, so are the here 
Reinesius would read piscem, Heinsius, presten, a 
whale; for which we find pistris, pristis, &c. —.N. B. 
Young persons used to dance in a circle, each. 


of a rope ; per manus reste data, virgines sonum wv« 
su polea Modelos incesserunt, ss xxvii. 
ductare restim, Ter. Ad. iv. j» 34 may be 
either, to hold the rope in dancing, or, to g 
and so, to lead the dance. II. Fig.; 
quidem ictus potum (allium) cum restibus su 
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sime illinitur, Plin. H. N. xx. 6. med. $. 23, the leaves 
on garlic: thus also, on onions; calveque restes allio 
cspisque, Martial. xii. 32, 20. 

Rrs'iíTO, are, (freq. of resto, or from resisto), E 
To stand, remain, stand still ; exi foras, sceleste! at etiam 
restitas ? "er. Eun. iv. 4, 1; or this may mean, do you 
still resist or delay ? ita me miserum restitando retinen- 
doque lassum reddiderunt, Plaut. Capt. iii. 2, 3: thus 
also, Liv. xxx. 3r. extr., restitantem ac tergiversantem 
(Hannibalem) in Africam adtrahere; or this may mean, 
to oppose or delay. II. To oppose, resist ; ubi (i. e. si) 
restitaret, Liv. vii. 39. extr.: prope restitantes consules in 
concionem pertraxerunt, Liv. x. 19; or hereit may mean, 
to tarry, delay: quamlibet magna canum et venantium 
urgente vi contemtim restitansque cedit (leo) in campis, 
et ubi spectari potest, Plin. H. N. viii. 16. med. $. 16; 
or here it may mean, to delay, tarry : ubi restitaret, Liv. 
(see above). III. To delay, tarry; Ter., Liv., and 
Plin. H. N. (see above). 

RrsTITRIX, icis, f. (from resto, or resisto), she that 
stays back or behind; ego interim hic restitrix his presi- 
debo, Plaut. 'T'ruc. iv. 2, 5. 

RxsrTÍrÜo, ui, ütum, 3. (from re and statuo), £o ve- 
store lo ils former place ; ut statua, quam turbo dejece- 
rat, restitueretur, Cic. ad Div. xii. 25: ut, quo quzque 
modo steterit, —restituant, Virg. Georg. ii. 272: hence, 
I. To restore to its former state and order ; wdes, Cic. 
Top. 3, to rebuild, repair: thus also, domum a Clodio 
disjectam, Vell. ii. 45: fores, Ter. Ad. i. 2, 40, to cause 
to be made again: oppida vicosque, quos incenderant, 
Ces. B. G. i. 28, to restore or rebuild: thus also, muros, 
Nep. Timoth. 4: senescunt prata; restituique debent 
faba in his sata, vel rapis vel milio, Plin. H. N. xviii. 28. 
post in. $. 47, 4: comas disjectas, Ov. Fast. iii. 16: ex- 
stinctos (i. e. mortuos) restituere, ib. Pont. iii. 6, 36, to 
restore to life: provinciam in antiquum statum, Cic. 
Verr. Act. i. 4: aliquem in pristinam dignitatem, Cic. 
Dom. 4: aliquid in integrum, Ter. Phorm. ii. 4, 11: 
and, in this manner of speaking, restituere in integrum 
is frequent with the lawyers; Ulp. in Pand. iv. 4, 16. 
$. 2 and 4: Hermog. ib. $. 17: see especially Pand. iv. 
tit. r, which is entitled, De in integrum restitutionibus : 
Callistr. ib. leg. 4: Paul. ib. leg. 5: Ulp. ib. leg. 6, 
&c.: rem perditam, Ter. And. iii. 5, 13: res perditas, 
Liv. xxv. 37: aliquem in regnum, Nep. Iphic. 2: Liv. 
xxxvii. r: aliquem, to reinstate to his possessions and 
rights, Cic. Cz:ecin. 29: also, to. reinstate ; Bacchus ( Mi- 
dam) peccasse (se) fatentem restituit, Ov. Met. xi. 135, 
restored to him his former condition, i. e. so that what 

he touched should no longer become gold : aciem, Liv. v. 
18, to restore to battle-array, to rally: thus also, proe- 
lium, Liv. iv. 38; or, pugnam, Liv. ii. 19, to renew, re- 
store: tribuniciam potestatem, Cic. Agr. ii. 14: aliquem 
in amicitiam suam, Liv. xxxi. 31. extr.: for this we find 
also, aliquem alicui; e. g. se Romanis, Liv. xxiii. 7. (see 
below): vires, Val. Fl. ii. 69, to renew : sanitatem, Plin. 
H. N. xx. 6. extr. $. 233: thus also, £o restore, i. e. to 
make sound, heal, cure; visum, Plin. H. N. xxv. 8. ante 
med. $. 5o: depravata, Cic. ad Div. ii. 46: aliquem a li- 
mine mortis, Catull. Ixvii. 4: mentes commotas, Plin. H. 
N. xxxvi. 21. med. $. 40: thus also, hominem, morally; 
quin eum restituis ? quin ad frugem corrigis? Plaut. 
"Trin. i. 2, 81: also, aliquid sanitati; e. g. ulcera sanitati 
restituens, Plin. H. N. xx. 6. med. $. 23: also, sibi resti- 
tui; e. g. vina in apothecis Canis ortu quzedam mutantur, 
posteaque restituuntur sibi, recover themselves, Plin. H. 
N. xiv. 18. 8$. 22: hence, se, £o recover, revive ; apes re- 
stituunt se, ac reviviscunt, Varr. R. R. iii. 16. extr.: 
hence, judicia (Verris), Cic. Verr. ii. 26, to cancel or re- 
verse the sentence, and therefore to set the matter on its 
old footing: thus also, vim factam, Cic. Cecin. 13. in.: 
or simply, vim (factam), ib. 22, to reverse an act of vio- 
lence, and so, to place the matter on its old footing: also, 
fo make good, repair; jacturam, Colum. xi. r, 28: ita 
damna Romano adcepta bello—restituerat Philippus, Liv. 
xxxi. 43. med. II. To bring back, recall (.from banish- 
ment); in patriam, Nep. Arist. 1: causa restituendi mei, 
Cic. Mil 14, sc. into my country from exile: Clelia—— 
dux agminis virginum — Tiberim tranavit, sospitesque 
omnes (virgines) Romam ad propinquos restituit, Liv. ii. 
r3. med.; or this may mean, gave back: precantur, ut 
(dii) sospites (illos) brevi in patriam ad parentes restitu- 
ant, Liv. ii. 49. med. III. To give back, vestore ; ut 
suis restituam ac reddam, Ter. Eun. i. 2, 67: amissa 
reddent ac restituent ? Liv. iii. 68. in.: salutem redditam 
sibi ac restitutam, Cic. Dom. 28. post med.: quod suum 
familiarem—sibi restitutum videbat, Cas. B. G. i. 53, i. e. 
redditum, that he had received him again : de agro Vei- 
entibus restituendo, Liv. ii. t3. — Also with ad; e. g. 
Arpi restituti ad Romanos, Liv. xxiv. 47, for Romanis: 
thus also, sospites ad propinquos, or ad parentes, restitu- 
ere, Liv. ii. 13 and 46; or this may mean, to bring back, 
(see both passages above): hence fig.; se alicui, /o renew 
one's friendship with; Cic. Att. xv. 4. in.: thus also, ut, 
interfecto presidio Punico, restituerent se Romanis, Liv. 
xxiii. 7, they should return into friendship with the Ro- 
mans. IV. T'o deliver to any one that which belongs 
to him ; apibus fructum suum, Phaedr. iii. 15, 15: agrum 
Veientibus, Liv. (see above). Part. restitutus, a, um 
has all these significations. Restitutus is also a Romana 
surname; Claudius Restitutus, a friend of Pliny the 
y ,; and a great orator, Plin. Ep. iii. 9. ante med. 
$. 16: Martial. x. 87: there are two letters to him, 
Plin. Ep. vi. r7: vii. r: Restituta Julia, a town, (see 


RxesTiTUTA JULIA, a town of Hispania Beetica, to- 
wards the river Anas, otherwise called Segida; Plin. H. 
N. iii. 1. prope fin. $. 3. 

RrsTYTUTYo, onis, f. (from restituo), a restoring to 
is place: hence, — IL. 4 restoring ; domus, Suet. Àug. 
57 à rebuilding : urbis in majus, Justin. ii. 14: liberta- 
tis, Val. Max. iv. r, 4. (extern.): fortunz pristinz, Suet. 
Ner. 4. And as we find restituere in integrum (see 
Restituo), thus also, restitutio in integrum, Ulp. in 
Pand. iv. 4. leg. 18 and 19: Papin. ib. leg. 20 and 22, 
&c.: cf. Pand. iv. tit. 1, 2 is entitled, De in inte- 
grum restitutionibus. — IL. 4 restoring, i. e. recalli 
from evile ; Cic. Pis. 15. III. 4 restoring, i. e. m" 
crease, renovation ; lunc, Arnob. 6. IV. A restoring, 


RESTITU'TOR 


RESTRUCTUS 


relurning, giving back; Pand. l. 16, 22: restitutionem | ella restringitur vinculis, Tacit. Ann. xiv. 64, is bound 


facere, ib. xxxvi. r. med., and 6. 


or laced up: manus manicis, Apul. Flor. iii. post. med. 


RrsTiTUTOR, m. (from restituo), a restorer; salutis| p- 357, 29. Elmenh.: restrictis ad terga manibus, Plin. 


mez, Cic. Mil. r5: templorum, Liv. iii. zo, a rebuilder : 
reipublice, Eumen. in Grat. Act. ad Constantin. 4: pro 
restitutore contra ingratum, Quint. vii. 1, 43. 

RxsTÍTUTORÍUS, a, um, (from restituo), relating to 
restitulions judicium, Pand. iii. 3, 46: and simply, re- 
stitutorium, sc. judicium ; e. g. restitutorio agendo, ib. 
xxvii. 6, 7: actio, ib. ii. 20, 3: interdictum, ib. xliii. 
Y, ts 

RrsTÍTUTRIX, leis, f. (from restituo), she that re. 
stores or gives back ;. Apul. ad Asclep. post in. p. 77; 31. 
Elmenh. 

RrsTiTÜUTUS, 2a, um. See Restituo. 

RzsTo, íti, are, (from re and sto), I. To stay or 
remain behind, or simply, £o stay or remain; quid solum 
restantem prodesse potuisse? Liv. xxvi 3: qui Rome 
restiterunt, Cic. Cat. iv. 4; or this may be from resisto : 
at si restitero, et fuerit nobis in hac parte locus, &c., Cic. 
Att. viii. 3. post med.; or this may be from resisto, under 
which word both passages are cited : thus also, hic nunc 
me credit aliquam sibi fallaciam portare, et ea me hic re- 
stitisse gratia, Ter. And. iii. 6, 2; or this may be from 
resisto: si resto, pergit iter; jam si ire conor, prohibet, 
&c., Pacuv. ap. Non. 2. n. 73: qui obsessor Luceriw re- 
stiterat, Liv. ix. 155; or this may be from resisto: hence, 
to remain over and above, to be left; hic restat actus, Cic. 
Marc. 9: qui pauci restant, Cic. Senect. 14: restare ter- 
tiam, Cic. Offic. iii. 2: quantum (civium) infinite cedi 
restitisset, Cic. Cat. iii. I0: tot restant de mense dies, Ov. 
Fast. vi. 795: si e nobis aliquid, nisi—umbra restat, Ov. 
Am. iii. 9, 60: dona pelago et flammis restantia, Virg. 
JEn. i. 679 (683), that have been preserved from the sea 
and from flames, and so are still left: illud restiterat, ut 
—adducerent, Cic. Quint. 9: restabat aliud nihil, nisi 
oculos pascere, T'er. Phorm. i. 2, 35: thus also, ire tamen 
restat (tibi), Numa quo devenit et Ancus, Hor. Ep. i. 6, 
27: and thus it is frequently followed by an infin.; Ov. 
Met. i. 700 : Stat. Sylv. iv. 1, 40: mihi hoc restat, i. e. 
manet me; e. g. hoc Latio restare canunt, Virg. /En. vii. 
271: qui ei sola restiterunt, Cic. Sull. 26 : hence, quod 
restat; e.g. placet (vobis), socios sic tractari, quod restat, 
ut per hzc tempora tractatos videtis ? Cic. Verr. iii. 89, 
sc. temporis, for the future. We find also restat ut, &c., 
it still remains that; ut his respondeam, Cic. Acad. iv. 
2: ut sit, &c., Cic. Nat. D. ii. 16. N. B. Nunc, quod 
reliquum restat, volo resolvere, Plaut. Cist. i. 3, 40, 
where reliquum is redundant : thus also, unam sibi spem 
reliquam restare, Liv. x. 16: contra ego vivendo vici 
fata, superstes restarem ut genitor, Virg. /En. xi. 161; 
in all which examples restare means, to remain. — II. To 
oppose, resist, withstand ; summa vi restare, Liv. iv. 58, 
where Gronovius has several examples: in qua re nunc 
tam confidenter restas? 'ler. Heaut. v. 3, 7: qui circa 
regem, seminecem restantem deinde pilo terre adfixum 
pugnabant, Liv. xxix. 2. post med.: dum restat Hector, 
Propert. iii. 8 (7), 315 and, Liv. xxxiv. 14. extr.: Ov. 
Fast. ii. 749: Sil. vi. 125: thus also, restantibus ventis, 
Cic. Tusc. i. 49; but here edd. Davis. and Ernest. have 
reflantibus : hence fig., of things that do not yield, /o 
stand firm, hold out, persist; «ra, quce claustris restantia 
vociferantur, Lucret. ii. 450: amor, qui restat, et imme- 
rita sustinet aure minas, Propert. ii. 25, 18. (ii. 19, 58; 
al. ii. 24, 22), stands firm, holds out: me, qui restiterim, 
Ter. (see III.) N. B. Passivé ; qua minima vi restatur, 
Liv. xxxiv. 1:5. ex ed. Drak., where the resistance is 
least: ed. Gron. has resistitur. III. To stand still ; 
et ea me hic restitisse gratia, Ter. And. ii. 6, 2 ; or this 
may be from resisto; or may mean, have remained be- 
hind, (see I.): ut illum dii deeque—perdant, qui me 
hodie remoratus est; meque adeo, qui restiterim, "T'er. 
Eun. ii. 3, 115 or this may be from resisto, under which 
word it is cited. 

REsTRICTE, adv. (from restrictus, a, um), — I. Prop., 
bound back, or simply, bound : hence, closely, sparingly ; 
parce et restricte facere, Cic. Fin. ii. 13: qui refrenandis 
cupiditatibus restricte contenteque vixerunt, Nazar. in 
Paneg. Constant. rg: restrictissime facere, sc. to blame, 
Plin. Ep. v. 8. extr.: restrictius; e. g. rebus pretereun- 
tibus restrictius uti, Augustin. Doctr. Christ. iii. 12. 

II. Exactly, precisely, stricily; precipio, Cic. Leg. i. 18. 

RrsTRICTIM, adv. (from restrictus, a, um), i. q. re- 
stricte; e.g. restrictim cogitata, atque omnibus rationi- 
bus, Afran. ap. Non. 11. n. 55. 

RzsTRICTÍO, Onis, f. (from restringo), I. 4 bind- 
ing back, a binding. Il. A confining, restricting ; 
epularum, Augustin. de Morib. Eccles. Cathol. 31. post 
med. 

RrzsTRAiCTUS, a, um. See Restringo. 

RzsTRÍGO, are, (from re and strigo, are), no£ to rest 
in working: perhaps it does not occur. Some, as Scali- 
ger, would read restriga, Sen. Ep. 31. ante med.: but 
most edd. have respira; e. g. ed. Gron., Lipsii, Gruter., 
&c. 

RzsTRINGO, inxi, ictum, 3. (from re and stringo), 

I. To draw back or to one's self ; kevam, Quint. xi. 3. 
post med. $. 131, to draw back the left hand, draw it to 
one's self: tunc vix ambo conatibus ambas restringunt 
cohibentque manus, Stat. Theb. vi. 812, i. e. retinent: 
restrictis manibus annulos de pavimento conatur tollere, 
Petron. 7: hence, restrictus, a, um, adject, 1. Short; 
toge neque restrict: neque fuse, Suet. Aug. 73: digitos 
(pedum) restrictiores habebat, Suet. Dom. 18. 2. Alvus, 
Seren. Samm. c. 28. v. &19, costive (otherwise, adstric- 
ta). II. To bind or draw back: x. To bind or draw 
back, unbind, in order to open any thing, as, curtains, 
&c.: hence, (o open; dentes, Plaut. Capt. iii. r, 26, to 
gnash with the teeth : thus also, labella and labra; e. g. 
restrictis forte si labellis riseris, Apul. in Apol. post in. 
(in the verses) p. 277, 15. Elmenh.: inter horrorem ac 
famem restrictis labris morsus abrupimus, Quint. Decl. 
xii 27: vias restringere sensibus, Lucret. ii. 406; but 
ed. Creech. reads rescindere. 2. T'o bend back in order 
lo bind any thing tight; item (pinxit Apelles) belli ima- 
ginem, restrictis ad. terga manibus, Alexandro in curru 
triumphante, Plin. H. N. xxxv. 10. med. $. 36, 16; or 
here it may mean Mignir. to bind: hence, 7. 7'o bind, fet- 
ler, shackles restrictis 


rtis, Hor. Od. iii, 5, 35: pu- | reviving, recovering ; 
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| (see above): vinculum fasciee in modum laquei ad arcum 


sella restrictum, Tacit. Ann. xv. 57: also with a dative, 
alicui rei, for ad aliquid; e. g. Prometheus silici restric- 
tus membra catena, Catull. lxiii. 296: hence fig.; cum 
omnes homines ad custodiam ejus (pecunim) natura re- 
strinxerit, Plin. Ep. i. 8. med. $. 9, urges, excites: lepro- 
Sos purgare, paralyticos restringere, Tertull. Apol. 2r. 
post med., to cure, prop. to make the joints firm again. 
2. T'o restrain, check, confine, restrict, stop; sumtus, Plin. 
Ep. vi. I9. $. 4: non solum delicias, verum etiam neces- 
sitates valetudinis frugalitate restringit, ib. v. 19. extr.: 
animos iratos, Auct. Paneg. ad Constant. 6: fatigant 
(sc. ista mala) animum et moestitia restringunt, "Tacit. 
Ann. xvi. 16: quanto improvisior nimbi precipitatio est, 
tanto breviore casu, Apul. de Mundo ante med. p. 6r, 21. 
Elmenh., by so much the shorter time it continues : mor- 
sus phalangiorum, Plin. H. N. xxiv. 16. prope fin. $. 97. 
Hence, restrictus, a, um, adjectivé, 1. RHestricted, re- 
strained; an restrictius arbitraris, per orbem terrarum 
legendam dare duraturam memoriam sui, quam uno in 
loco duobus versiculis signare, quod feceris ? Plin. Ep. ix. 
IQ. prope fin. 2. Sparing, niggardly, stingy ; eosdem 
(homines), cum jam essent experti, quid valerent; re- 
Strictos et tenaces fuisse? Cic. Planc. 22. prope fin.: in 
his, qui se adjuvari volent, restricti esse non debemus, 
Cic. Offic. ii. 18. in.: an existimas illum in isto genere 
(solvendi) lentulum aut restrictum ? Cic. Att. x. 11. ante 
med.: restrictior ex alieno, Cic. ad Div. iii. 8. extr. 
3- Strict, severe; imperium, Tacit. Ann. xv. 48: judi- 
catio restrictior, Apul. Flor. prope fin. p. 364, 39. El- 
menh.: et restrictissimis tradatur regulis, Cod. Just. i. 
17, 2. ante med. $. ro. 

RresTrRucTUS, a, um. See Restruo. 

RrsTnÜoO, xi, ctum, 3. (from re and struo), £o rebuild, 
erect again; aras, ''ertull. Apol. 6. extr.: statuas, Ter- 
tull. ad Nation. i. t0. ante med.: hence, £o restore; fidem, 
"Tertull. de Resurr. Carn. 31. 

REsUDo, are, (from re and sudo, are), I. T'o sweat 
again or anew. II. Simply, £o sweat; cum ipsum so- 
lum, sub quo tantus amnis fluit, ne modico quidem resu- 
det humore, Curt. vii. to. post in. $. 3: toto solo propter 
venas aquarum resudante, ib. v. $. 12. Also with an 
accus., (o. sweat forth, evude ; congeriem ventris, Prud. 
Apoth. 787 (719): morbus pestifer sua tunc tormenta 
resudans lucet inter vincula mille, ib. Cath. x. 115. 

RzsurLCco, are, (from re and sulco, are), £o make fur- 
rows or to plough anew: hence fig.; manus resulcans 
vulnera diruet, Prud. Peristeph. v. (al. ii.) de S. Vincent. 
144, to rip up again. 

Rxsur ro, are, (freq. of resilio), £o spring or leap back, 
to rebound ; tela resultant galea clypeoque, Virg. /En. x. 
330: illisum caput scopulis resultat, Sen. Hippol. 1094 : 
undaque resultat scissa tranquillo (i. e. in tranquillum 
mare), Petron. 89. (in poetry): corpora conflicta resul- 
tant, Lucret. ii. 97: montium flexus, crebrique vertices, 
et confracta in humeros juga, concavi vallum sinus scin- 
dunt inzqualitate ideo resultantem arem, sc. in order to 
form an echo, Plin. H. N. ii. 44. $. 44: aqua resultans, 
Quint. xii. 2, 11: hence of an echo; vocisque resultat 
imago, Virg. Georg. iv. 50, echo: inimica est apibus echo 
resultanti sono, Plin. H. N. xi. r9. in. $. 21: hence fig., 
to resound, of places and things ; also gen., £o sound, ring, 
reechos colles clamore resultant, Virg. /En. v. 150: viii. 
305: resultantia vocibus tecta, Plin. Paneg. 73: barbari 
cantu—-resultantes saltus complerent, Tacit. Ann. i. 65: 
oranti nox et juga longa resultant, Stat. Theb. ii. 714: 
murmur resultans in duris, fervens in humidis, fluctuans 
in stagnantibus, Plin. H. N. ii. 10. ante med. 8$. 82: tam 
grave percussis incudibus cra resultant, Martial. ix. 70, 
5: sed deus ipse canit ; nihil armentale resultat, Calpurn. 
Ecl. i. 26, if nihil be the nominative. N. B. Pronuntia- 
tio resultans vocis mutationibus, Quint. xi. 3. extr., un- 
even. II. To cause to rebound, repeat, or resound ; 
quoad crebris earum (sororum) ejulatibus, saxa parilem 
sonum resultarent, Apul. Met. v. ante med. p. 16r, 38. 
Elmenh.: carmina, que memorale resultent, Calpurn. 
Ecl iv.8: deus ipse canit ; nihil armentale resultat, ib. 
i. 26, if nihil be the accusative (sc. deus). III. Fig., 
in speaking; vitiosum dicendi genus, quod aut verborum 
licentia resultat aut puerilibus sententiis lascivit, &c., 
Quint. xii. 10, 73: ne media—longa sint, ne—brevium 
contextu resultent ac sonum reddant pene puerilium cre- 
pitaculorum, ib. ix. 4, 67: pronuntiatio, Quint. (see 
above). 

RisUwo, msi (mpsi), mtum (mptum), 3. (from re and 
sumo), I. T'o take again or anew, to resume ; tabel- 
las, Ov. Met. ix. 524: pennas, ib. iv. 664: librum resu- 
mere in manus, Quint. x. 4. $. 3: librum ex integro (sc. 
in manus), ib. x. 1, 20: pugillares, Plin. Ep. vii. 9. extr. : 
arma, Tacit. Hist. ii. 44, to take up arms again, to carry 
on war again: ingenium scelerum, Claud. in Rufin. ii. 
141: animum, to take courage again, Suet. Vit. 15: no- 
men, to reassume ; immensi fluminis nomen arenti alveo 
deserit, autumno resumit, Plin. Ep. v. 6, 12: recalescere 
ex integro et resumere impetum fractum omissumque, 
Plin. Ep. vii. 9, 6: hence, 1. T'o resume the use of any 
thing; prwtextas, Plin. Paneg. 61, to put on again : li- 
bertatem, ib. 66: arma, Tacit. (see above): impetum 
omissum, Plin. Ep. (see above). 2. T'o resume or renew 
an interrupted work; consularibus curis exsolutus, prin- 
cipales (curas) resumsit, Plin. Paneg. 79: librum ex in- 
tegro, Quint. (see above). 3. To renew, repeat; gemi- 
tus, Stat. Theb. vi. t1: arma, war, Tacit. (see above) : 
animum, courage, Suet. (see above) : potestatem, Justin. 
(see below). II. To receive again ; vires, Ov. Met. 
ix. 59 and 193: somnum, Suet. Aug. 78: animum, ib. 
Vit. 15, to take heart or courage again : nomen immensi 
fluminis, Plin. Ep. (see above): animam (i. e. vitam), 
Sen. Herc. CEt. 25: potestatem, Justin. vi. 4. — III. 7o 
cause one lo recover or revive; wgrum, Col. Aur. Acut. 
ii. r; and Tard. iii. 7: hec (terra) enim terris gentes 
omnes peperit et resumit denuo, Enn. ap. Varr. L. L. iv. 
10: animum, animam, potestatem, to restore, (see above). 

RísuwTÍo or ResuMPTI0, onis, f. (from resumo), 
I..4 vesuming. — Yl. 4 reobtaining. — III. A4 restoring, 
Col. Aur. Acut. ii. 37. extr. 
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RESUMTIVUS 


RÉsuwTivus or REsuMPTIVUS, a, um, (from resu- 
mo), that serves for recovering; odoramenta, Ccel. Aur. 
"ard. iv. 3. ante med. 

RisuwTOnÍus (Resumpt.), a, um, (from resumo), 
for resumtivus; e.g. adjutoria resumtoria, Col. Aur. 
Acut. iii. 8. extr. 

RxEsuMTUS or ResuMPTUS, a, um. See Resumo. 

RÉsÜo, sii, sütum, 3. (from re and suo, ere), an un- 
sliching, a ripping; tunica resuta, Suet. Aug. 94. post 
med. 

RisÜriNo, avi, atum, are, (from re and supino, are), 
to bend back or backwards; pone adprehendit (me) pal- 
lios resupinat; respicio, Ter. Phorm. v. 6, 24: adsur- 
gentem ibi regem umbone resupinat, Liv. iv. r9, strikes 
back to the ground : thus also, Stat. ''heb. ix. 312: cor- 
pus, Sen. Ep. 123. post med.: nares plana manu, Quint. 


Xi. 3. ante med. $. 8o: colla, Plin. H. N. x. 34. extr. | 


8. 52: bibunt aves suctu: ex his, quibus longa colla in- 
termittentes (with intermissions) ex capite resupinato 
velut infundentes sibi, ib. c. 46. $. 63: hence, resupinari, 
to be bent back, or, to bend itself back or on its back; hac 
(herba) admota leones resupinari cum hiatu laxo, ib. xxiv. 
17. med. $. 102, lay themselves upon their backs: resu- 
pinatus, a, um, bent back, or, lying on his back; homo, 
Petron. 29. Hence, resupinare feminam, honesté for 
concumbere cum femina; e. g. aviam, Juv. iii. r12, 
whence some edd. have aulam. Hence, Gallus (a priest 
of Cybele) resupinatus, Juv. viii. 176, effeminate, lazy. 
Hence, I. T'o turn back, turn round ; valvas, Propert. 
iv. 8, 5, to throw open the door, said of a person who 
comes suddenly upon another: hence, resupinatus, a, um, 
bent; os, Cels. viii. r. post med.: species, Vitr. iii. 3. 
prope fin. II. To destroy, overthrow ; rem, Acc. ap. 
Non. 2. n. 734. III. To make prowl, puff up; libet 


interrogare, quid tantopere te resupinet, Sen. Benef. ii. | 


13. ed. Gron., where ed. Grut. and ed. Lipsii read supi- 
net, in the same sense. 


REÉsÜPINUs, a, um, (from re and supinus, a, um), | 


bent backwards or back; on the back, supine, of men and 
animals; thus, of a man when he bends his head back, 
et retro lentas tendo resupinus habenas, Ov. Met. xv. 
520: fertur equis, curruque haeret resupinus inani, Virg. 
/En. i. 476 (480): thus also of those who look up; si 
non resupini spectantesque tectum——exspectaverimus, quid 
obveniat, Quint. x. 3. ante med. 8. 15: spectat resupino 
sidera vultu, Martial. ix. 44, 3: thus also of proud per- 
sons, who carry their noses high, that is, bend their heads 
back; Ov. Met. vi. 275: Sen. Ep. 80. post med.; or here 
it may be rendered, proud : or when one lies on his back 
upon the ground, whether willingly or by constraint ; 
Ov. Her. xvi. 255: Ov. Met. v. 84: Acc. ap. Cic. Divin. 
i. 22, where it is rendered, on his back, or, lying on his 
back: hence, resupinum aliquem fundere, to throw on 
his back upon the ground, Ov. Met. xiii. 86: Sciapodas 
vocari, quod in majori estu humi jacentes resupini um- 
bra se pedum protegant, Plin. H. N. vii. 2. post med. 
$. 2: thus also, collum, Ov. Met. i. 130: pectus, ib. xii. 
138: pascit amore avidos inhians in te, dea, visus, eque 
tuo pendet resupini spiritus ore, Lucret. i. 38: thus also 
of animals; corpora phocarum summo resupina profundo 
exanimata jacent, Ov. Met. ii. 267: thus also of dol- 
phins; quia nisi resupini atque conversi non corripiunt, 
Plin. H. N. ix. 8. in. $. 7: capita boum, Colum. ii. 2. 
post med. $. 23. Also of things without life, i. e. bent 
back; vomer, Plin. H. N. xviii. 18. post med. $. 48: la- 
bra lilii, Plin. H. N. xxi. 5. post in. $. 11: octo jugerum 
—palari, fimum misceri, areis distingui, easque resupi- 
nis pulvinorum toris, &c., Plin. H. N. xix. 4. post med. 
8. 20: Elis, Stat. ''heb. iv. 237, i.e. colle supino et ad- 
clivi sita. Persons frequently lie on their back upon the 
ground from laziness ; hence, I. Effeminate, unmanly ; 
voluptas, Quint. v. 12, 10: cantici quiddam habent, sen- 
simque resupina sunt, ib. xi. 3, 167. II. Negligent, 
careless; homo, qui enim solvit, nunquam ita resupinus 
est, ut facile pecunias suas jactet, &c., Paul. in Pand. 
xxli. 3, 25. ante med.: existimatio, Venul. in Pand. xliii. 
2421 III. Proud; Ov. Met. vi. 275: Sen. Ep. 8o. 
post med., prop., carrying the nose high, (see above). 

RisunGoO, surrexi, surrectum, 3. (from re and surgo), 
lo rise, get or stand up again; thus, from the earth, to 
rise, spring up, grow again, or from the water, of men 
and things, £o 7eappear; resurgam, sc. from a bed, Ov. 
Trist. iii. 3, 23: jacentes nullo ad resurgendum nisu, 
quasi exanimes (in terra) relinquebantur, Tacit. Ann. iii. 
46: comminabatur (miles humi supinatus), si resurrexis- 
set (homo), sese concisurum eum machera, Apul. Met. 
ix. post med. p. 236, 26. Elmenh.; but other edd., e. g. 
Oudend. and Pricei, read surrexisset : again, Psyche in 
ipso toro roscidi graminis suave recubans —dulce conqui- 
evit: jamque—-recreata somno placido resurgit animo, ib. 
vii. in.: nititur ille quidem, pugnatque resurgere swpe, 
Ov. Met. v. 349: herb: resurgentes, Ov. Am. ii. 16, 9: 
de mediis cymba resurget aquis, Ov. Pont. iv. 8, 28: ut 
solet a ventis alimenta adsumere, quz parva sub inducta 
latuit scintilla favilla, et in veteres agitata resurgere vires, 
Ov. Met. vii. 81: luna resurgit, rises again ; orbe resur- 
gebant lunaria cornua nono, ib. ii. 453: thus also, sexta 
resurgebant orientis cornua Phoebes (i. e. lune), viii. r1, 
appeared again, rose again: arbor, Tacit. Hist. ii. 78 : 
hence, I. Fig., /o rouse one's self again; in ultionem, 
Tacit. Hist. iii. 2. IL. T'? arise again, to break forth 
again; belli resuriecturi, Vell. ii. S8: amor, Virg. JEn. 
iv. 531. III. To come forth again, or to rise again ; 
Roma resurges, Propert. iv. r, 87 (71): aiebat, Rome 
sibi incendia ob hoc unum dolori fuisse, quod sciret, me- 
liora (sc. zedificia) resurrectura quam arsissent, Sen. Ep. 
91. post med.: res Romana velut resurgeret, Liv. xxiv. 
45: cum eum (Mithridatem) summi imperatores, Sulla, 
Lucullus— Pompeius ita vicerint, ut major clariorque in 
restaurando bello resurgeret, Justin. xxxvii. I. extr., 
came forth, appeared again: scintilla, Ov. (see above). 
IV. To rise to life again ; ab inferis, and immediately 
after, without ab inferis, Lactant. iv. 19. &. 65 and fre- 
quently in ecclesiastical writers. 

RÉsuRnECTÍO, ónis, f. (from re and surgo), a rising 
again from the dead; Lactant. iv. 19. $. 9: "Tertull. de 
Resurr. Carn. r. 

RÉsusciTA TÍO, onis, f. (from re and suscito), a rais- 
ing from the dead ; '"'ertull. de Resurr. Carn. 30. 


RESUSCITATOR 


R&suscITATOR, oris, m. (from resuscito), Ae that raises 
from the dead; "Tertull. de Resurr. Carn. 57. med.: ib. 
de Patient. c. penult. , 

Rrsuscfro, are, (from re and suscito), to rowuse again, 
resuscitate : hence, I. T rouse again, i. e. to renew ; 
iram, Ov. Met. viii. 474: xiv. 495: hence, legatum, Paul. 
in Pand. xxxiv. 4, 27, to renew again, make valid again. 
II. T'o raise to life again, resuscitate ; "Tertull. de Resurr. 
Carn. 38: Prud. Peristeph. vi. (al. x.) de St. Fructuoso 
1 36. 

RxsUTUs, a, um. See Resuo. 

RET;E, arum, said to denote /rees projecting from a 
bank, from rete, quod pretereuntes naves impedirent et 
quasi irretirent, as is cited by some one ap. Gell. xi. 17, 
from a treatise of Gabius (or Gavius) De origine vocabu- 
lorum: hence is said to be derived reto, are; e. g. flu- 
men, Gell. ib. (ex edicto prztor.), to clear a river of 
| such. 

RiÉTÁLÍo, are, (probably from talio, onis, and this 
from talis, e), to retaliate, to pay like for like; quod enim 
per imprudentiam factum est, (id) retaliari per impru- 
dentiam debet, Gell. xx. r. ante med. $. 36. 

RÉTAnRDATÍO, onis, f. (from retardo, are), a delaying, 
retarding; unde est adhuc bellum tractum, nisi ex retar- 
datione et mora? Cic. Phil. v. r1: Mercurii et Jovis 
stelle—regressus retro et retardationes faciunt, Vitr. ix. 
4. ante med. 

RÉTAnDO, avi, atum, are, (from re and tardo, are), fo 
keep back, delay, retard, impede, hinder, detain; aliquem 
in persequendi studio, Cic. Manil. 9: Tigranem, ib. 15: 
sed he res, quze ceteros remorari solent, non retardarunt 
(illum), ib. r4. in.: thus also without an accus.; Cic. 
Senect. 16, ad agrum fruendum non modo non retardat, 
verum etiam invitat atque adlectat senectus: again, ergo 
non zetas quemquam retardavit, quo minus—impleret, 
Plin. Paneg. 22: boves fortiter retinere ac retardare, 
Colum. ii. 2. prope fin. $. 26: hence, retardari, to be de- 
tained, to tarry, proceed slowly; stellarum motus tum in- 
citantur tum retardantur tum insistunt, Cic. Nat. D. ii. 
40: thus also, retardare, sc. se; e.g. in quo cursu multa 
| mirabiliter efficiens (stella Saturni) tum antecedendo, tum 
| retardando, tum vespertinis temporibus delitescendo, tum 
| maturius rursus se aperiendo, nihil immutat, &c., Cic. 
| Nat. D. ii. 20. med.: hence, retardatus, a, um 5 e. g. con- 
suetudo, Cic. Sext. 3:: ne religione quidem ulla a quo- 
| quam incepto absterritus ac retardatus, Suet. Cas. 59: 
| quo facto perterrito Afranio ac retardato, Auct. B. Afric. 
166: velox virtus statis mora non retardata, Nazar. in 
Paneg. Constant. 36: thymum prodest mulierum mensi- 
| bus retardatis, Plin. H. N. xxi. 21. med. &. 89: aliquem 
in via, Cic. Phil. x. 4: aliquem a scribendo, Cic. ad Div. 
v. 17. in.: impetus hostium, Cic. Manil. 5: auxilium, 
Cic. Pis. 3r. 
| RETavr, arum, a people of Arabia, whose chief town 
was Singara; mox Arabes, qui Retavi vocantur, horum 
caput Singara, Plin. H. N. v. 24. med. $. 215 unless, 
since Singara is said to have been in Mesopotamia, we 
say that they were an Arabian people in Mesopotamia, 
and then we need not suppose two towns of this name. 

RiTAXO, are, (from re and taxo, are), to blame again 
or in return; aliquem, Suet. Vesp. 13. 
| RETE, is, n. (according to Voss. in Etymol. from Heb. 
| rv», rete), a net for catching birds, fish, &c.; rete jacére, 
Plaut. 'Truc. i. r, 165 or, jactare, Cels. in Pand. xix. r, 
12, to cast or throw out a net, sc. in the water: retia 
| ponere cervis, Virg. Georg. i. 307: aranew quasi rete 
texunt, Cic. Nat. D. ii. 48: ubi demisi retem (for rete) 
atque hamum, Plaut. Rud. iv. 3, 45: ducebam ducentia 
retia pisces, Ov. Met. xiii. 922 : laxata foramina retis, ib. 
Halieut. 27: casses atque plagas longoque meantia tractu 
retia raris contexere nodis, Nemes. Cyneg. 300: ipse ego 
per montes retia torta feram, Tibull. iv. 3, 12: retia 
pretendere, Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 10: pandere, 
]b.: circumdare, ib.: pretexere piscibus, ib.: tendere, 
Ter. Phorm. ii. 2, 16: Ov. Her. v. 19; and Tibull. iv. 
3, 20. ed. Broukh. and Heyn. Also fig.; tendis retia 
| mihi, Propert. ii. 32, 20. (ii. 23, 70, al. ii. 30, 50): reti- 
bus (amoris) exire, Lucret. iv. 1141: nectere alicui retia, 
Lucil. ap. Prisc. 10: qui albo rete aliena oppugnant bona, 
Plaut. Pers. i. 2, 22, where albo, as Gronovius says, does 
not belong to rete (ablat.), but is for albo (pretoris) tan- 
quam reti. NN. B. We frequently find retis, is, and. so, 
accus. retem, Varr. R. R. iii. 5. $. 11 and 14: Plaut. 
Rud. iv. 3, 45: Cels. in Pand. xix. r, 12. Torrent.: the 
ablative is reti and rete, Varr. ib. $. 8 and 11: Ov. Fast. 
v. 371: Ov. Halieut. 22: Colum. viii. 10. in.: Plin. H. 
N.xi. 24. ante med. $. 28. It is for the most part so 
placed that its gender cannot be discovered ; but we find 
rete cannabina (ablat.), Varr. R. R. iii. 5, 11; and, rete 
objecto, ib. $. 8; and, scutulato rete, Plin. H. N. xi. 24. 
ante med. $. 28; and retem uvidum is read by Priscia- 
nus, in Plaut. Rud. iv. 3, 5; but here ed. Gron. reads 
rete: rete albo, Plaut. Pers. i. 2, 22, does not belong to 
this, (see above) ; and so it would be feminine, and per- 
haps masculine: the latter is not certain, since rete ob- 
jecto, Varr., and rete scutulato, Plin., may also be of the 
neuter gender: the feminine is certain, from rete canna- 
bina, Varr.: also Charisius, r, says that in retes meas 
incidisti was a common expression : the nominative retis 
occurs, Priscian. 5. Also, retia, w, is said to have been 
used for rete; thus Priscian., 7, reads retiam, Plaut. Rud. 
iil. 1, 9. 

RrTECTUS, a, um. See Retego. 

RéÉTÉGO, xi, ctum, 3. (from re and tego), I. To 
uncover, open; thecam numariam, Cic. Att. iv. 7: scri- 
nia, Juv. vi. 277: ne pareat latoque solum retegatur 
hiatu, Ov. Met. v. 357, to be opened or made visible: 
vestes super clunes, Plin. H. N. xxviii. 7. med. $. 23, to 
take up: sacra nullis retecta viris, Propert. iv. 9, 26, not 
to be approached by men, from which men are excluded : 
ferro retegunt sylvas, Stat. Theb. iii. 174: hence, r. T'o 
bare; caput pallio, Petron. 17: vultus, Lucan. viii. 669: 
ensem, Lucan. ix. 83. extr., to draw : thus also, retectus ; 
e. g. homo, Virg. /En. xii. 374, not covered, not protect- 
ed, sc. with a shield: dens, Pers. iii. 101. 2. 70 make 
visible; ubi Titan retexerit orbem, Virg. /En. iv. 119: 
v. 65: jam sole infuso, jam rebus luce retectis, Virg. 
/En. ix. 461, for, orto die: thus also, novo Phaethonte 
retecti Seres, Sil. vi. 3: clara dies Pharsalia damna re- 
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texit, Lucan. vii. 787. 3. T'o discover, reveal ; responsa 
deüm, Ov. Met. xiii. 336: arcanum consilium, Hor. Od. 
ii. 21, 15: scelus omne, Virg. /En. i. 346 (360): insi- 
dias, Claud. de Stilich. ii. 215: occulta conjurationis, 
Tacit. Ann. xv. 74. II. Zo cover again; argilla vel 
paleato luto plaga retegatur, Pallad. Nov. tit. 7. ante 
med. 8. 5. ILI. T'o cover ; post cibum meridianum, 
ita ut vestitus calceatusque erat, retectis pedibus paulis- 
per requiescebat, Suet. Aug. 78, where some Codd. (ap. 
"r'orrent.) have rejectis, extended, which also suits very 
well; the sense would then be, Augustus, without cere- 
mony, remained in the place where he had eaten, only he 
stretched out his feet. 

RÉTENDO, di, sum and tum, 3. (from re and tendo, 
ere), to slacken that which has been strained ; arcum, 
Ov. Met. ii. 419: Stat. Sylv. iv. 4, 30: ea quoque, quee 
sensu et anima carent, ut servare vim suam possint, vel- 
ut alterna quiete retenduntur, Quint. i. 3, 8, where 
some Codd. have retinentur: hence part., artus retentus, 
Ov. Met. iii. 166; and retensus, Phedr. iii. 14, 5. To 
this perhaps belongs also, studia retenta, Cic. "'usc. i. r, 
studia retenta animo remissa temporibus, revocavi; or 
this may be from retineo. 

RrETENSUS, a, um. See Retendo. 

RrTENTATOR, Oris, m. e delainer ; Cassiod. Ep. ii. 
IO. 

REÉTENTATRIX, icis, fÍ, she that detains; Macrob. 
Sat. vii. 4. med. 

RÉTrENTÍo, onis, f.  I.(From retineo), r. 4 keep- 
ing back; pecunism, Cic. Att. xiii. 23: aurige, Cic. Att. 
xii. 21. ante med., a holding in: hence, adsensionis, 
Cic. Acad. iv. 18. post med., a witholding one's consent : 
hence, 2. 4 keeping back, retaining ; judicum, Ascon. 
Ped. ad Cic. Verr. i. 2: societatis, Lactant. vi. 10. prope 
fin., preservation : thus also, pervertentes evangelium re- 
tentione veteris discipline, "Tertull. adv. Marcion. v. 3. 
post in.: retentiones facere, Vitr. ix. 4. med.: hence, 
retentio, the right of keeping back or of delaining a thing ; 
habere retentionem, to possess this right; in quibus pos- 
sessor retentionem habuit, Paul. in Pand. v. 3, 19. 8$. 2: 
ideo retentionem dotis virum habere placuit, Papin. ib. 
xxxi. I, 77. post in. $. 2; and, African. ib. xix. 1, 30: 
Paul. ib. xlvii. 2, 15 and 53. extr.: thus also, facere; 
e. g. qui alienum fundum donationis causa excoluit, nul- 
lam retentionem propter impensas faciet, Julian. ib. 
xxxix. 5, 14, will have or acquire no right to retain it. 
N. B. Retentio peccati or delicti, & reíaining, i. e. not 
pardoning ; remisso et retentio delicti, T'ertull. adv. Mar- 
cion. iv. 28. med. II. (From retendo), a slackening, 
unbending ; seems not to occur. 

RÉTENTO, avi, atum, are, I. (Freq. of retineo), to 
keep back, hold back ; cur me retentas ? Plaut. Asin. iii. 
3, 1: agmen, Liv. x. 5: equos, Ov. Art. ii. 433: frena, 
ib. Am. ii. 9, 3o: aliquem veste, Nemes. Ecl. iii. $8 : 
vires regni (i. e. exercitum), Lucan. iv. 723: colum a 
terris, Lucret. ii. 728, to separate: iras, Val. Fl. iii. 96 : 
animam, Sen. QEdip..10856: se, Auct. ad Her. iv. 49: 
hence, 1. T'o maintain, preserve ; sensus vitasque, Cic. 
Divin. i. 17. in. (in poetry). 2. T'o keep, retain ; stu- 
dium (sc. of poetry), Ov. "Trist. v. 12, 515 or here it may 
mean, to attempt again. — II. (From tento), £o attempt or 
iry again ; verba intermissa, Ov. Met. i. 746: fila lyre, 
ib. v. r17: viam leti, ib. xi. 792: studium, Ov. (see 
above): arma, Lucan. ii. 514: memoriam, Sen. Ep. 72. 
in.: nec audent ea retentare, Sen. de Brev. Vite 10: 
hence, sepe retentatis precibus frustra, Ov. Met. xiv. 
382: also seq. infin.; retentans infringere vestes, ib. ix. 
208. Also, to fall upon or attack again ; aliquem, e. g. 
nec vana retentet spes Minyas, Val. Fl. v. 679: vota di- 
missa, ib. 173, to undertake again; and to this may be 
referred, fila retentat, from above. 

RÉTENTOR, oris, m. (from retineo), a detainer; re- 
tentores suos (for sui) oblidere, Apul. Flor. r. med. 
P. 343, ro. Elmenh., those who hold them back. 

RÉTENTUS, a, um, part. — I. Of retendo. II. Of 
retineo: see Retendo and Retineo. 

RÉTENTUS, us, m. (from retineo), i. q. retentio, a 
holding back ; vivosque imitata (manus) retentus cogitur 
adductis digitos inflectere nervis, Claudian. in Rufin. ii. 
438. 

RiTrÉnciÉo or RETERGO, si, 2 or 3. (from re and 
tergeo, or tergo), fo wipe, cleanse, purify; retersit fos- 
sas, Ammian. xxix. 6 (37): cf. Col Aur. Chronic. ii. 
c. ult. $. 107. 

RÉTÉRO, trivi, tritum, 3. (from re and tero), to rub, 
rub again, purify; perhaps this does not occur. Some 
cite reteri, Colum. ii. 21 (20). $. 6; and some Codd. and 
earlier edd. have reteri; but edd. Gesn. and Schneider., 
&c. have repurgari; but we find retritum rutabulum, 
Niev. ap. Fest. in Rutabulum. E 

RiTEXxo, xui, and sometimes xi, xtum, 3. (from re 
and texo), I. T'o unweave or unravel what has been 
woven; telam, the web, as Penelope did in order to put 
off her suitors (as is related in the Odyssey): hence, tar- 
daque nocturno tela retexta dolo, Ov. Am. iii. 9, 30, 
Homer's Odyssey: hence proverbially, quasi Penelope 
telam retexens, Cic. Acad. iv. 29. extr.: and the poet 
Statius (Sylv. v. 3, 9) says, with reference to this, to his 
wife, Tu mille procos intacta fugares (like Penelope and 
still better) non intertextas commenta retexere telas; 
hence, 1. To invalidate, cancel, annul, destroy, reverse ; 
hec neque dissolvi possunt neque * 
530: quibus exorsa—retexantur, Cic. Or. ii. 38: prae 
turam istius, Cic. Verr. ii. 26: novi timores superiora 
retexunt, Cic. ad Div. xi. 14, do away with, render use- 
less : nisi retexueris illa, Cic. Fin. v. 28: opus, Ov. Rem. 
12: Ov. Pont. i. 3, 30: omnia ista exempla, quee 
atque auribus nostris ingeruntur, retexenda sunt, et ple- 
num malis sermonibus pectus exhaurien Sen. Ep. 
94. prope fin.: omnem calumnia textum, Apul. in Apol. 
post med. p. 313, 38. Elmenh.: Lr ev 214. 
2. To alter, change ; orationem, Phil. ii. 13: me 


ipse retexam, Matius in Cic. Ep. ad Div. xi. 28: nisi re- 


texueris illa, Cic. (see above). 3. To diminish. 
less by degrees ; luna quater plenum tenuata 
orbem, Ov. Met. vii. 531. Il. To weave 
anew: hence, r1. T'o renew, v 
Met. x. 31, sc. of life: orbes, Virg. 
peat: idemque retexitur ordo, Ov. 


J-— 


RETEXTUS 


retexit iter, Claudian. vr Consul. Honor. 133, returned 
with shame: thus also, scriptorum quseque retexens, 
Hor. Sat. ii. 3, 2, repeating, reading again. 2. 7'0 go 
through, relate ; ordine mihi singula retexe, Apul. Met. 
ix. ante med. p. 224, 30. Elmenh.: qui potis innumeros 
cultusque habitusque retexens pandere tectonicas formas, 
Auson. de Mosella 298: breviter belli 'T'roici causam re- 
texuimus, ib. in pref. Periochar. Iliad.: talia dum longo 
secum sermone retexunt, &c., Claudian. B. Gild. 325. 
N. B. Perf. retexui; e. g. retexueris, Cic. Fin. v. 28: 
retexuit, Ov. Met. vii. 513: retexuimus, Auson. (see 
above): retexi, retexit, is more rare, but found, Manil. iv. 
214, qui leges potius posuit, quam jura retexit. 

RrETEXTUS, a, um. See Retexo. 

Rxrm1A, z, f. said to have been used by the ancients 
for rete: thus Priscian. 7, reads retiam in Plaut. Rud. 
iv. r, 9, where the edd. have retia. 

RETlAnÍus, a, um, (from rete), of, belonging to, or 
concerned with a net : hence, I. Retiarius, subst., sc. 
gladiator, a kind of fighter, net-fighter, i. e. one that used 
a three-pointed lance (fuscina) and a net, in order that he 
might take his antagonist by throwing it over his head : 
his antagonist was the kind of gladiator called Mir- 
millo and Secutor; e.g. de mirmillone, qui retiarium 
consequebatur, Quint. vi. 3. med. $. 6r: incidit, ut 
retiarius cum mirmillone introduceretur, Val. Max. i. 
7, 8: retiarii —secutoribus succubuerant, unus resumta 
fuscina, &c., Suet. Cal. 30: Juv., viii. 203, describes one 
thus, movet ecce tridentem postquam librata pendentia 
retia nequidquam effudit. Hence proverbially, ferula 
contra retiarium, Martial. ii. pref., of weak arms against 
a person well equipped. II. Retiarius, subst., i. e. one 
that makes nets, sc. artifex, opifex, or, one that deals in 
nets, sc. negotiator; thus perhaps it is in an inscription 
ap. Gruter., p. 649. n. 6, Iantino retiario. 

RÉTÍCEN TER, adv. (from reticeo), silent/y, in silence ; 
et tamen reticenter, Cic. Att. x. 6. in. ed. Gruter. But 
edd. Ernest., Victor., Plantin., &c. read retice: Lambinus 
reads reticebo. 

RÉTÍCEN TÍA, :, f. (from reticeo), I. .4 being si- 
lent respecting à thing ; posterorum, Cic. Phil. xiv. 12: 
enicas me miserum tua reticentia, Plaut. Merc. v. 2, 52, 
silence: ex oculorum obtutu, ex superciliorum aut re- 
missione aut contractione, ex moestitia, ex hilaritate, ex 
risu, ex locutione, ex reticentia,—ex ceteris similibus fa- 
cile judicabimus, quid eorum apte deceat, &c., Cic. Otlic. 
i. 41. in., silence: reticentiw poena, ib. iii. 16. in., when 
one does not say that which he ought to reveal. II. 
A figure of rhetoric, otherwise called aposiopesis; Cic. Or. 
iii. 53, when one breaks off in the midst of speaking: 
thus the word is used by Quint. ix. 2, 57, who says, 
8. 54, Amazicz 41514, quam idem Cicero reticentiam, Celsus 
obticentiam, nonnulli interruptionem adpellant, &c. 

RÉTÍCÉO, ui, 2. (from re and taceo), I. To be si- 
lent; x. When one has finished speaking ; cum reticu- 
isset Sulpicius, Cic. Or. ii. 57. in. 2. T'o be silent of any 
thing, i. e. not speak of it; de injuriis, Cic. Verr. iv. 7: 
tamen de Chelidone reticuit, Cic. Verr. i. 53: also, alicui, 
respecting any person: negantem se privato reticere, Liv. 
iii. 41, at the request of a private person, or, not to an- 
swer or reply to a person : interroganti si reticeam, Liv. 
xxiii. 12. med.: thus also of the nymph Echo; que nec 
reticere loquenti nec prior ipsa loqui didicit, Ov. Met. iii. 
357. Also of animals; vicibusque reticent, of nightin- 
gales, Plin. H. N. x. 29. prope fin. $. 43: hence fig.; 
lyra, quze reticet, Claud. de rv Consul. Honor. 223: reti- 
cet, pastore fugato, Pelion, ib. in Rufin. ii. 43. II. 
To conceal, keep secret ; nihil, Cic. Q. Fr. i. 2. $. 1: 
Plaut. Men. v. 9, 47: neque reticere (ea), quz» audieram 
&c., Sallust. Cat. 23 (24): dolores, Propert. 1. 10, 13. 

RErÍcESscCO, ticui, 3. (freq. of reticeo), to be silent, to 
begin to be silent ; whether it occurs, I do not know: the 
perf. with the tenses derived from it may belong to this, 
as conticuit to conticesco, &c. 

RETÍCULATIM, adv. (from reticulum), /ike nets; ures 
reticulatim, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 4. extr. ed. 
Schneid., where ed. Gesn. reads regulatim. 

RETÍCULATUS, a, um, made like a net ; fenestra, Varr. 
R. R. iii. 7. post in. $. 3: conche—distinctione virgula- 
ta, crinita, crispa: cuniculatim, pectinatim divisa, imbri- 
catim undulata, cancellatim reticulata, Plin. H. N. ix. 33. 
&. 52: structura (parietum), Plin. H. N. xxxvi. 22. extr. 
$. $1: thus also, genus structurz (parietum) reticulatum, 
Vitr. ii. 8. in. N. B. It is properly a participle of reti- 
culo, are. 

RErÍcULO, are, (from reticulum), £o furnish with a 
net or any thing like a nel; hence, reticulatus, a, um : 
see Reticulatus. 

RETÍcULUM, i, n. (dim. of rete), a litlle net, veticle, 
orgen.,«& net;  I.For keeping any thing in, or putting 
any thing into; reticulum plenum rosz, Cic. Verr. v. 11, 
2 net, network bag: thus also, Ov. Art. iii. 361, reticulo 
pile fundantur aperto: again, aromata in reticulum jun- 
ceum aut lineum adjici, Colum. xii. 51 (53). $. 1: de- 
misse reticulis in mare concave e cera pile, vel vasa ina- 
nia obturata dulcem intra se colligunt humorem, Plin. 
H. N. xxxi. 6. prope fin. $. 37. — II. For carrying any 
thing in; ut si reticulum panis onusto forte vehas hu- 
mero, Hor. Sat. i. 1, 47: mox cum reticulis et pane et 
ventre lagenz» adspice sumendas in tempestate secures, 
Juv.xii.6o. III. For putting upon the head, as a fillet 
or band; Varr. L. L. iv. 19: Varr. ap. Non. 14. n. 8 
and 32: et periscelidas resolvit et reticulum. aureum, 
quem ex obrussa esse dicebat, Petron. 67. (where it is 
masculine): reticulum de prasinis undecim, an ornament 
of eleven such precious stones, Capitol. in Maxim. Jun. 
1: reticula galearia, Claud. Quadrig. ap. Non. 3. n. 188: 
ue comis auratum ingentibus implet, &c., Juv. 


u- kind of network for placing or drawing before any 
lum, 
a reticulus, i, 
thus also, reticulus densus, Plin. H. N. xii. 14. med. e 


RETICULUS 


above): and who knows whether writers do not derive 
the accusative reticulum and ablative reticulis from that 
word? Hence also we may maintain that retis, a net, 
may be of the masculine gender; see Rete: unless we 
say that reticulus, a, um is properly an adjective, with 
which paries, aliquid, or instrumentum, ought to be un- 
derstood, which is not unlikely. 

REm1cÜLUs, i, for reticulum. See Reticulum. 

RETINA, 9$, f. a. place (village, estate, villa) in Cam- 
pania, not far from mount Vesuvius, probably the mo- 
dern village Resina, near Portici ; e. g. adcipit codicillos; 
Retinz classiarii imminenti periculo exterriti (nam villa 
ea subjacebat)— —adscendit ipse non Retinz (i. e. incolis 
Retine) modo sed multis—laturus auxilium, Plin. Ep. 
vi. 16. $. 8 and 9; but here some, perhaps unnecessarily, 
consider it to be the name of a woman, wife of Cewsius 
Bassus. Gesner proposes to read, adcipit codicillos 
Retine Dassi imminenti periculo exterrite ; afterwards, 
ut se (Retinam) eriperet, —orabat (Retina): but perhaps 
unnecessarily. 

RETÍNACULÜM, i, n.(from retineo), — I. That which 
holds back or stays any thing, a stay, tie ; lora retinacula 
in plostrum, Cato R. R. 135. $. 5. Gesner., for which we 
find, lorea retinacula, ib. cap. 63: in the former passage 
(cap. 138), ed. Schneid. has also, lorea retinacula: stup- 
pea retinacula classis, Ov. Met. xiv. 547, cables, ropes: 
frustra retinacula tendens auriga, Virg. Georg. i. $13, 
reins: mule retinacula religat, Hor. Sat. i. 5, 18, ropes: 
torta coronat» solvunt retinacula classis, Ov. Met. xv. 
696: dixit, vaginaque eripit ensem fulmineum, stricto- 
que ferit retinacula (classis), Virg. /En. iv. 580: buculos 
retinaculis cohibere, Colum. vi. 2, 4: Amerína parant 
lente retinacula viti, Virg. Georg. i. 265: tignum, quod 
erigitur et distinetur retinaculis quadrifariam, Vitr. x. 8. 
II. Fig.; vite retinacula abrumpere, Plin. Ep. i. r2. 
$. 8: abruptis ardentissimi desiderii retinaculis, Apul. 
Met. xi. post med. p. 269, 28. Elmenh., hinderances : 
tandem eluctati retinacula blanda morarum Burdigale 
molles liquimus illecebras, Auson. Ep. viii. r. N. B. 
Retinaclum, for retinaculum, Prud. ndv. Symmach. ii. 
147. 

RÉmvÍNAX, àcis, f. (from retineo), retaining, holding 
back; non illis cli aut soli illecebram retinax advena- 
rum lotos arbor :quaverit, Symmach. Ep. i. 41 (47). 

RETÍNENTÍA, w, f. (from retineo), « holding back: 
hence, & remembering ; rerum, Lucret. ii. 675: thus 
some read retinentia, ib. 863; but here ed. Creech. has 
repetentia. 

RETÍNÉo, tinui, tentum, 2. (from re and teneo), to 
hold or keep back ;. Liscum retinet, Cws. B. G. i. 18, he 
detains : consulem, Liv. xxxvii. 51: retine me, T'er. 
Heaut. ii. 4, 23: Plaut. Curc. ii. 3, 3r, holds me, keeps 
me from falling : quid me retines ? Plaut. Epid. i. r, 6r: 
adsequere, retine (sc. illum), Ter. Phorm. v. 7, 89, hold 
him, detain him: quare nisi jam profecti sunt, retinebis 
homines (sc. ab itinere), Cic. Att. xiii. 14 : tormento non 
potuit retineri, quin reciperet se huc, Plaut. Curc. ii. r, 
I2: nec possunt (eum, sc. Ascanium) retinere magistri, 
Virg. /En. v. 669: thus also, retentus, a, um; e. g. equi, 
Ov. Fast. vi. 741: signa retenta manu, ib. v. 550 : con- 
trariis ventis retentus, Plin. Ep. x. 28: humiles et re- 
tente (sc. in growing) manu (i. e. arte) arbuscule, ib. v. 
6. ante med. 8. 17. ed. Cort., where other edd. have reton- 
sas, for retentas: sudor madida veste retentus, Martial. 
v. 83: lacrymis vix retentis, Ov. Am. ii. 18, 7: lingua 
retenta metu, restrained, checked, ib. Her. xi. 82: retuli 
me ad studia, quze retenta animo, remissa temporibus— 
intermissa revocavi, Cic. T'usc. i. r. in., which remained 
in my mind, or (from retendo) were neglected, grown cold : 
hence, se retinere domi, Nep. Epam. 1o, to keep one's 
self at home, not go from home: hence, I. T'o detain 
one's attention ; ordo ipse annalium nos retinet, Cic. ad 
Div. v. 12. med. $. 17: multam etiam casus nostri tibi 
varietatem in scribendo suppeditabunt plenam cujusdam 
voluptatis; quz (varietas) vehementer animos hominum 
in legendo scripto retinere possit, ib. ante med. $. r3. 

II. T'o keep or preserve in its state or condition, or, to 
keep or preserve from being lost; provinciam retentam 
atque conservatam esse, Cato in Cic. Ep. ad Div. xv. 5: 
virtutem pristinam, Cws. B. G. v. 46: amicos retinere et 
servare, Hor. Sat. i. 1, 89: jus suum, Cic. Verr. iii. 15, 
to maintain his right: memoriam consulatus, Cic. Leg. 
iii. r2. extr.: morem, Cic. Fin. ii. r, to observe: quod 
(nomen regis) sacris ut solenne retentum sit, Liv. iii. 39, 
retained: thus also, retentz:e defenssque sententie, Cic. 
T'usc. v. 30: jus augurum principio constitutum, postea 
reip. causa conservatum ac retentum, Cic. Divin. ii. 35: 
disciplina acriter retenta, Val. Max. ii. 8. in.: labantem 
disciplinam, Spartian. in Hadrian. ro: hence, retineri in 
vita, i. e. manere, Cic. Fin. iii. 18: hence, aliquid me- 
moria, Nep. Att. r1. extr., to retain in the memory: also 
without memoria; e. g. legebamus——virum indidem 
quempiam illustrem (sive ille Hasdrubal, sive quis alius 
est, non retineo), epistolam scriptam-—hoc modo abscon- 
disse, Gell. xvii. 9. post med., I do not remember it, I 
know it no longer: thus also, et retineo me dixisse, defici 
eos a petitione, &c., Ulp. in Pand. xxxv. r, 92: thus also, 
aliquem, to keep or retain as a friend ; virum excellen- 
tem, nonnihil suspicantem, te ab se alienatum, illa epis- 
tola retinuisti, Cic. ad Div. i. 7. ante med. $. 7: cf. 
above, amicos, Hor. Sat. i. 1, 89: hence, fo observe ; of- 
ficium, Cic. Offic. iii. 29: utilitatem et fidem in amicitia, 
Cic. Amic. 24 : retinere porro (sc. illas, i. e. pietatem et 
fidem), Plaut. Rud. prol. 30. III. T'o preserve, i. e. 
lo save from perishing ; labantem disciplinam, Spartian. 
Hadrian. 10: cf. above, Val. Max.: thus also, provin- 
ciam, Cato in Cic. Ep. (see above). IV. To preserve 
in any thing, i. e. to cause to remain in ; aliquem in offi- 
cio, Cic. Rosc. Am. 25: Suet. Galb. ro: animos socio- 
rum in fide, Liv. xxv. 40: also gen., to keep in, check, 
or order ; liberos magis liberalitate quam metu, Ter. Ad. 
1x33: V. To keep or retain with one's self ; Varro 
venit ad me, et quidem id temporis, ut retinendus esset, 
Cic. Att. xiii. 33. med. 1: uxorem (impudicam), Plin. 
Paneg. 83: also in the mind ; studia retenta animo—re- 
vocavi, Cic. Tusc. i. r. (see above): also, /o keep to one's 
self, i. e. to keep in. silence, conceal, not talk of ; nec re- 
tinent patule commissa fideliter aures, Hor. Ep. i. 18. 
1o. VI. To hold, i. e. to have ; manu retinebat ar- 
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cum, Cic. Verr. iv. 34: mulierem retines, Plaut. Epid, 
iv. 1, 33: aliquem dextra manu, ib. Capt. ii. 3, 82: quo. 
rum (puerorum) alii faculas, alii retinere sagittas, pars 
etiam visa est vincla parare mihi, Propert. ii. 29 (22), 
[t VII. T'o have or be possessed of, to inhabit ; terra- 
rum millia, que» vari: retinent gentes, Lucret. iv. 415 : 
thus also, impios retinebat odium, Cic. Dom. 34.  N. B. 
Retinens, with a genit.; juris equestris, Cic. Planc. 23. 
in.: sui juris dignitatisque, Cic. Q. Fr. i. 2, 3. 

RET1NGO, Ére, (from re and tingo), to dip in, wet, or 
colour again, or simply, £o dip, wet, or colour; myrti 
baccas quassabimus, et vinum myrtite (myrtle wine), 
sicut dictum est ante (Januar. 18, and Febr. 27) retin. 
gemus, Pallad. in Decemb. 2. Gesn. ; but is it doubtful 
what this means? apparently nothing else than * to 
make;' si lectio certa: at least in the passages, Januar. 
18, and Febr. 27, we find the verb facere instead of 
it. It does not perhaps occur elsewhere; but ed. Schneid, 
reads tingemus, which is in Cod. Lugd. 

RÉTINNÍO, ire, (from re and tinnio), fo ring, resound, 
does not occur ; but Gesner would read retinniat in the 
following passage, nec putant se habere villam, si non 
multis vocabulis retineant Graecis, &c., Varr. R. R. ii, 
praef. $. 2, (i. e. resonet, sc. villa), for retineant. 

RET16LU M, i, n. (dim. of rete), i. q. reticulum, a /ittle 
nét, relicle, or simply, « net ; aper—canum procaciores 
interficit; dein calcata retiola| qua primos impetus re. 
duxerat, transabiit, Apul. Met. viii. ante med. p. 202, 33. 
Elmenh., where Colvius cites retiam for rete, (see Retia, 
ze), from Plautus, and so seems to think that retiola cal- 
cata is here the ablative of Retiola, € ; but this is not 
necessary: ut retiola subter adpareant, Augustin. Ep. 
IO9 (211). $. 10; veluti retiolum, quod colligat comes, 
Serv. ad Virg. /En. iv, 138. 

Rr, is, for rete. See Rete. 

RzTo, are, (o purify. See Rete. 

RirToxDÉO, di, sum, 2. (from re and tondeo), to clip 
or shear again, or simply, to clip or shear: hence, to 
mow s; retonsarum (segetum) etiam semel omnino certum 
est, granum longius fieri, Plin. H. N. xviii. 17. post med. 
8. 48. 

RiTÓNOo, are, (from re and tono), £o thunder or ve. 
sound back or again, or simply, to resound, thunder, 
sound ; loca mugienti fremitu retonent, Catull. Ixii. 82. 

RE-moxsus, a, um. See Retondeo. 

RironrPrsco, cre, (from re and torpesco), to become 
torpid or without feeling again, or simply, to grow torpid 
or without feeling ; pristini sensus retorpescunt, TT'ertull. 
adv. Gnost. t. post med. 

RironquÉo, si, tum, 2. (from re and torqueo), /o 
turn, twist, writhe, or bend back, or simply, to turn, twist, 
writhe, or bend ; agmen ad dextram, Ces. B. C. i. 69 : 
oculos ad urbem, Cic. Cat. ii. 1: caput in sua terga, Ov. 
Met. iii. 68 : in seszepe retorquet aquas (of the Mzander), 
ib. Her. ix. 66: vela ab Euboicis aquis, ib. "Trist. i. 2, 84: 
ne retorqueat sarmentum, sed tantum inflexum devinciat, 
Colum. iv. 26. extr. ed. Gesn., where ed. Schneid. reads 
torqueat: ora retorsit 'Tmolus ad os Phoebi, Ov. Met. xi. 
163, turned his face towards: crinem, to crisp, curl; 
crine retorto, crisped, curled, Martial. vi. 39, 6: specus 
alios simplices et rectos, alios in cochleam retortos, Co- 
lum. viii. 7. post in. $. 2, bent in the form of a snail: or- 
natus retortus, i. e. torques, Claud. de Consul. Prob. et 
Olybr. 86: cervices retortas, Plin. Paneg. 34 : omnium 
oculos in se, Quint. Decl. viii. 8: currus, Virg. /En. xii. 
488: hence, r1. Of clothing, £o cast back ; amictum, ib. 
400: viii. 460. 2. Of the mind, animum ad preeterita, 
to think back upon, to reflect ; Sen. Benef. iii. 3. post 
med.: adnuit his Juno, et mentem Letata retorsit, Virg. 
JEn. xii. 841, changed her mind, was contented. — 3. To 
drive back, repulse ; Rhotum (al. Rhecum), Hor. Od, 
ii. 19, 23: retortze litore unda (fluminis), Hor. Od. i. 2, 
I3: ac versa retro sidera obliquos agant retorta cursus, 
Sen. Hippol. 676, backwards : also, £o draw back, to keep 
from ; tibi imputes, quod me retorsisti, sc. a morte, Quint. 
Decl. xvii. 18. 4. Argumentum, Apul. Flor. 4. ante 
med. p. 360, 33. Elmenh.; or, p. 437. ed. Vulc., to re- 
tort: thus also, crimen in aliquem, Ulp. in Pand. xxxviii, 
2, 14. med. 8. 6: scelus (i. e. cedem) in auctorem, Justin. 
xxxiv. 4, should inflict upon him the death which he in. 
tended for us. 5. Viam, to return by the same way; ubi 
mille vias retorserit estas, Claud. Phoen. 27. 

RironnÉo, torrui, tostum, 2. (from re and torreo), £o 
roast or dry again, or simply, to roast, dry; fructus (pal- 
mo) marcescit non retostus furnis, Plin. H. N. xiii. 4. 
prope fin. $. 9. 

Rironntsco, ére, (freq. of retorreo), to become parched 
or dry again : also simply, £o grow dry, to dry up; sata, 
Colum. iii. 3, 4 : stirpes, ib. iii. $. 1: superior pars semi. 
nis retorrescebat, ib. iii. r7. extr, 

RiÉmronnípE, adv. (from retorridus, a, um), drily ; 
retorride nata demonstrant terram frigidam, Plin. H. N. 
xxii. 5. in. $. g. 

RéÉrOoRnÍDUS, a, um, (from retorreo), dry, parched, 
burnt up; prata, Varr. R. R. i. 9. prope fin. $. 5: 
planta, Colum. iii. 12. $. 2: semina vitium, ib. iv. 
5 : olea frondis retorridee, ib. xi. 2, 87: myrtus, Plin. H. 
N. xv. 29. ante med. &. 36 : id utrumque fructum (vitis) 
tardum, preterea retorridum et nodosum reddit, ib. xvii, 
22. ante med. $. 35, 11 : si frigus gemmas retorridas hir- 
tasque fecerit, ib. c. 26. post in. $. 39 : ramus, Sen. Ep. 
12. post in.: herba spinis retorrida, lanugine spissa, foliis 
parvis, &c., Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. 27 1 fig.; 
mus retorridus, qui sepe muscipula effugerat, Phaedr. iv, 
1, 16, perhaps, old (qu. shrivelled up), or, of great expe- 
rience, and so, cunning; because one who has worked 
much before a fire or in the sunshine, or is grown very 
old, partly loses his vigour, and partly gains experience ; 
qui ab alio genere vita detriti et retorridi ad literarum 
disciplinas serius adeunt, &c., Gell. xv. 3o, after many 
years, after long experience therein : vultu gravissimus 
et retorridus, statura procerus, Capitol in Maximo et 
Balb. 6, serious, gloomy, &c., where others read vere- 
cundus. : 

RrTomTUS, a, um. See Retorqueo. . 

RETOsTUS, a, um, parched or dried again : see Re- 
torreo. 

RrTOviNUs, a, um, of a certain town in Upper Italy ; 
lina Retovina, Plin. H. N. xix. r. post in. $. 2, 1 : thus also, 
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Retovinis, sc. linis, ib. : perhaps of the town Litubium in 
Liguria, which perhaps may also have been called Rito- 
vium or Retovium. 

RrETRACTATÍO, onis, f. (from retracto), I. 4 tak- 
ing of a thing in hand again in order to go through it : 
hence, Retractationes, the name of two books of Augus- 
tine, i. e. revisions, corrections. LI. Refusal, hesita- 
tion ; sine retractatione, Cic. Tusc. v. 29. in.: thus also, 
sine ulla retractatione, Cic. Phil. xiv. 14. post med.; and 
sine ulla dubitatione aut retractatione, Cic. Att. xiii. 25. 
in.: thus also, Liv. vi. 28. ante med. ed. Drakenb. 
sine retractatione, where ed. Gronov. reads sine detrecta- 
tione. 

RrTRACTÁTOR,Oris, m. (from retracto), one that refuses 
or declines any thing; retractatores hujus officii, Tertull. 
de Jejun. 15; but others read detrectatores. Also Sal- 
masius reads retractator, Spartian. in Geta 4, where others 
have tractator. 

RrTRACTATUS, us, m. (from retracto), i. q. retrac- 
tatio, I. 4 going over again, reconsideration ;. doc- 
trinarum, Tertull. adv. Marcion. i. r. extr. : ezedem ma- 
terim apud hereticos et philosophos volutantur, iidem 
retractatus implicantur, ib. de Preseript. adv. Her. 7. 
TI. Hesilation, refusal, a changing of one's opinion ; dure 
definitis dicendo, non licet esse vos; et hoc sine ullo re- 
tractatu humaniore prescribitis, Tertull. Apol. 4, with- 
out any hesitation, &c. 

RETRacrTÍo, onis, f. (from retraho), a drawing back ; 
graduum, Vitr. iii. 3, the distance of one step from an- 
other; nam si nihil esset in re mali, tum gerere illa mo- 
rem (Jovi) sine ulla retractione debuerat, Arnob. v. ante 


med. p. 204. Herald. (al. p. 162), without drawing back, | 


i. e. refusing: hence fig., a diminishing, contracting ; 
dierum, Macrob. Sat. i. 14. 
RETRACTO, avi, atum, are, (from re and tracto), 

L. To touch, to take hold of or handle again, &c.; vul- 
nera, Ov. "Trist. iii. 11, 19: iv. 4, 41: ferrum, Virg. /En. 
x. 396, to handle; also, to take hold of the sword again, 
ib. vii. 694: thus also, rursusque manu sua vota re- 
tractat, Ov. Met. x. 288, touches again ; where rursus is 
redundant, or retractat is put for tractat: hence, r1. T'o 
take in hand again, to undertake anew ; arma, Liv. ii. 30: 
ferrum, Virg. /En. vii. 694, to take hold of the sword 
again: thus also, pedamenta, to make anew : verba de- 
sueta, Ov. Trist. v. 7, 63, to practise one's self in: causas, 


Plin. Ep. v. 8. $. 6, to look over in order to improve | 


them, to revise : thus also, leges, Suet. Aug. 34 : librum, 
Sen. Ep. 46. extr.: Plin. Ep. viii. 21. extr.: disciplinam 
artis, Eumen. Pro Restaur. Schol. 6: hence, 2. 7'o look 
over or examine again ; que (vitia et virtutes) mox re- 
tractantibus facilius adparent, Colum. i. 4. in. 3. 7'o 
think or reflect upon again, to reconsider; aliquid dili- 
genter, Cic. Nat. D. ii. 28. extr.: fata, Ov. Met. iv. 568: 
librum, Sen. (see above): carmina, Suet. Gramm. 2: 
memoriam carissimi sodalis, Sen. Controv. i. przf. med., 
to renew, repeat: secum memorata, Ov. Met. vii. 714 : 
dolorem retractando augere, Cic. Att. viii. 9. prope fin. : 
hence, eóvrzygz retractatius, Cic. Att. xvi. 3. post in., 
revised, corrected. II. To draw back: hence, r. 
Fig., To retract, recant, recall, revoke ; dicta, Virg. /En. 
xii. rr, to retract: largitiones retractari atque in irri- 
tum vindicari non oportet, "Trajan. in Plin. Ep. x. 112, 
to be recalled. 2. Sc. se, £o refuse, decline, hesitate ; vos 
mussantes et retractantes verbis et vatum carminibus, 
pacem optatis magis quam defenditis, Sallust. Hist. Fragm. 
i. in Orat. Philippi adv. Lepid. $. 3: nunc retractantem 
adripi, Liv. iii. 49. ed. Drakenb., where earlier edd. read 
detrectantem : que mora est: aut quid jam, Turne, re- 
tractas? Virg. /En. xii. 889: secuta exercitum plebs, 
nullo, qui per :tatem ire posset, retractante, Liv. iii. 52: 
sive retractabis, sive properabis, Cic. Tusc. i. 31. med. : 
quod retrectantem calcitratumque eum (juvencum) red- 
dit, Colum. ii. 2. propefin. $. 26. — III. For tracto, are, 
to treat of, to concern. one's self with ; ne, relictis, Musa 
procax, jocis, Ce» retractes munera neniz, Hor. Od. ii. 
1, 38 : rursusque manu sua vota retractat, Ov. Met. x. 
288. (see above). — IV. T'o blame, censure ; retractandi 
levandique operis gratia, Gell. xiv. 3. /N. B. We find 
also Retrectare. 

RETRACTUS, a, um. See Retraho. 

RETRACTUS, us, m. (from retraho), a drawing back ; 
unde et bellicam machinam, retractu tela vegetantem, de 
scorpio nominat, Tertull. adv. Gnost. 1. post in. 

RrTnADo, dídi, ditum, 3. (from re and trado), fo de- 
liver over again ; ut, si per vim res tradita est, retra- 
datur, Ulp. in Pand. iv. 2, 9. post med. $. 7; ; and Pom- 
pon. ib. xix. 1, 6. post in. $. 2: Modestin. ib. xxiv. 3, 
58. 

RrTnÍno, xi, ctum, 3. (from re and traho), I. 
To draw back, withdraw ; manum, Cic. Col. 26: Han- 
nibalem in Africam, Cic. Fin. ii. 16: quid me retrahis ? 
Plaut. Rud. iv. 3, 8 : quo fata trahunt retrahuntque, se- 
quamur, Virg. /En. v. 709: retrahitque pedem (al. 
pedes) unda relabens, ib. x. 307, holds back, hinders: se 
ab ictu, Ov. Met. iii. 87: aliquem a via, Auct. B. Hispan. 
6 : thus also, retractus, a, um ; e. g. mugilem linea retrac- 
tum, Plin. H. N. ix. 17. in. &. 26 : at illo (modo) retractis 
et resupinis capitibus excruciantur (boves), Colum. ii. 2. 
post med. $. 23 : it is said especially of fugitives ; com- 
prehensos retraxerunt, Liv. xxv. 7. extr., brought back: 
retrahique imperat; Cas. B. G. v. 7 : fugientem retrahit, 
Justin. xxxviii. 9: thus also, retractus ; e. g. ut retractus 
non reversus videretur, Cic. Phil. vi. 4 : retractus ex iti- 
nere, Sallust. Cat. 39 (40) and 48 (49): retractus ex 
fuga, ib. 47 (48): Suet. Aug. r7: retractus Ravenna, 
Tacit. Ann. iv. 29: hence facete, retraham fugitivum 
argentum, Ter. Heaut. iv. 2, rr, bring back: hence, 
1. To draw back, i. e. to keep from ; consules a fcedere, 
Cic. Sext. 15: a studio, Ter. Phorm. prol. t: also, £o 
draw back, i. e. to save, deliver ; ab interitu, Nep. Epam. 
8; ex magnis detrimentis retraetus est, Augustin. ap. 
Suet. Aug. 71. 2. To keep secret, conceal, keep out of 
sight, hush up ; quce (modestia) tanta in. te est, ut vide- 
aris mihi retracturus ingenii tui vires, si vincendi pericu- 
lum est, Sen. Ep. 79. ante med.: verba, Sen. Ep. 3. post 
med. 3. To contract, shorten ; noctes, Manil. iv. 254. 
4- To retire, remove, withdraw ; se, Hor. Ep. i. 18, 58, 
to withdraw or retire: thus also, se a convictu, Cels. i. 
1: also fig., i. e. /o refuse assistance ; idem nunc retrahis 
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te, ac tua dicta omnia factaque ventos irrita ferre et ne- 
bulas aérias sinis, Catull. xxx. 9: hence, retractus, a, 
um, remote, distant, qu. that has withdrawn itself, hidden, 
concealed ; retractior a mari murus, Liv. xxxiv. 9: empo- 
rium in intimo sinu retractum, Liv. xxxvi. 21: hujus 
(atrii) a leva retractius paulo cubiculum est amplum, 
Plin. Ep. ii. rz. ante med. 8. 6: sinus maris introrsus 
retraetus, Liv. xxvi. 42 : hence, retracti introrsus oculi, 
Sen. Controv. i. 6. in., eyes lying deep. II. To draw 
or drag again ; ad eosdem cruciatus, Tacit. Ann. xv. 57. 
Hence, r. T' bring forth again, to bring to light again, 
make known again ; verba, Varr. L. L. 4. in. : monu- 
menta, "Tacit. Ann. xiii. 23. 2. T'o restore ; in condi- 
tionem proborum retrahuntur, T'rajan. in Plin. Ep. x. 
4I. 
quietis ad spem haud dubiam retraxit, Tacit. Ann. xvi. 
1,explained it as something certain, considered it to be a 
reality : hence, /o bring ; in odium judicis, Cic. Part. 39, 
to cause to be hated. 

RrTRANsÉO, ire, (from re and transeo), i. e. denuo 
transire; Innocent. de Cas. p. 222. Goes. 

RzrTnANsÍTÍO, Onis, f. (from retranseo, or from re and 
transitio), « repeated passing over ; Priscian. 17, where 
he speaks of the pronouns sui, sibi, se. 

RrETnECTO. See Retracto. 

RETRÍBÜO, ui, itum, 3. (from re and tribuo), I 
To give again, i. e. to give back, restore ; pecuniam ad- 
ceptam, Liv. ii. 41: potes omne, ut adceperas, retribuere, 
Apul. in Apol. post med. p. 332, 24. Elmenh.: hence, 
to give one his due ; fructum, quem meruerunt, Cic. Rosc. 
Com. rg: testimonium alicui, Plin. Ep. x. 18. Jür 
To give again, i. e. to give anew or in return ; corpora 
rebus, Lucret. v. 278: hence, vicem alicui, to repay, to 
bestow any thing upon one in return ; et iis, qui sibi no- 
cent, vicem retribuere conantur, Lactant. vi. 18. post 
med. $. 22. III. To distribute again ; pecuniam, Liv. 
(see above). 

RETnÍBUTÍO, onis, (from retribuo), I. 4 giving 
again or anew, a repeated. giving or àmparting. II. .4 
giving or bestowing in veturn, a vecompensing, repay- 
ing, retribuling, in good or bad sense; vite wterno 
Tertull. Apol. 16: contumeliz, Lactant. vi. 18. post med. 
$. 27 : merita sub spe futurze retributionis celare studuit, 
Sidon. Ep. iv. 11. ante med.: cum facis prandium aut 
ecnam, noli vocare àmicos tuos—neque vicinos divites, 
ne forte te et ipsi reinvitent, et fiat tibi retributio, Vul- 
| gata Luce xiv. 12. 

RETRÍBUTOR, oris, m. (from retribuo), a recompenser, 
repayer; '"Tertull. adv. Marcion. iv. 29. post med.: v. 
16 : Salvian. de Avarit. ii. post med. p. 77. Rittersh. 

RrerniBUTUS, a,um. See Retribuo. 

RETRICES, um, the name of a piece of water near 
Ardea; supra viam Ardeatinam, Fest. ex Catone. "The 
whole passage of Festus runs thus, Retricibus cum ait 
Cato in ea, quam scripsit cum edissertavit Fulvii Nobi- 
lioris censuram, significat aquam eo nomine, quz est 
supra viam Ardeatinam, inter lapidem secundum et ter- 
tium, qua irrigantur horti infra viam Ardeatinam et 
Asinariam usque ad Latinam. Perhaps it is the Greek 
fésPgov, Bés0gz, contracte, psi 99v, fsi9ou, at least allied to it, 
and so, i. q. rivi. 

RETRIMENTUMYM, i, n. (from retero), the dregs, refuse, 
or sediment of any thing ; e. g. of pressed olives, Varr. R. 
R. i. 64. in.: of metal; plumbi, Cels. v. 15; v. r9. 
$8. 26, the dross : also, everements ; retrimenta cibi, qua 
(que) exierant per posticum, &c., Varr. ap. Non. 3. 
n. 158, excrements: urina est retrimentum potus, Ma- 
crob. Sat. vii. r5. extr.: in ventre fit prima digestio, vir- 
tute Z4Xo7ix7, in succum vertente, quidquid adceptum 
est ; cujus fex retrimenta sunt, quz per intestina inferiore 
orificio tradente labuntur, ib. 4. med. 

RrTRITURO, are, (from re and trituro, are), £o thresh 
again, or simply, to thresh ; Augustin. Ep. 255. ad Ma- 
crob. c. 3. 

RErRiTUS, 23, um. See Retero. 

RzTno, adv., backwards, back, behind, to the question 
where? or whither ? I. To the question where ? 5e- 
hind, in the back part ; est mihi in ultimis conclave zedi- 
bus quoddam retro, Ter. Heaut. v. r, 29, behind : thus 
also, quid retro et a tergo fieret, ne laboraret, Cic. Divin. 
i. 24. med., behind, or, behind him: hence, r. Differ- 
ently, reversely ; qui, ut ita dicam, retro vivunt, Sen. Ep. 
122. extr., live differently, lead a different kind of life in 
eating, drinking, and sleeping, turn night into day, and 
day into night. 2. On the other hand, on the contrary, 
conversely ; quod si hic servus manumissus fidejussori suo 
heres exsistat, &c.— Retro quoque si fidejussor servo ma- 
numisso heres exstiterit, &c., African. in Pand. xlvi. r. 
21. med. $. 2 : fructus hominis in operis constitit; et retro 
in fructu hominis opere sunt, Caius ib. vii. 7, 4, re- 
versedly : ab ima ad summam ac retro multi sunt gra- 
dus, Quint. xi. 3, 15, vice versa: si vero repudiaverit 
(rem legatam), retro videtur res repudiata fuisse heredis, 
Ulp. in Pand. xxx. 1, 44. $. tr. 3. Formerly, in time 
past ; non tamen irritum, quodcunque retro est, efficiet, 
i. e. praeteritum, Hor. Od. iii. 29, 46 : cujus legis vim si 
retro quoque velimus custodire, &c., i.e. in iis, quae jam 
acta sunt, in respect of past time, "Trajan. in Plin. Ep. x. 
116: thus also, opsonia eorum certaminum retro non de- 
bentur, i. e. pro tempore preterito, Trajan. ib. 120 : thus 
also, ne cujusquam retro habeatur ratio, Plin. ib. 119: 
omnes retro principes, i. e. superiorum temporum, Pacat. 
in Paneg. 'lheod. in.; and Inscript. ap. Grut. p. 281. 
n. 4: Hebraei retro, qui nunc Judei, Tertull. Apol. 18 : 
omnes, qui retro oderant, i. e. antea, ib. c. r: filium sub- 
jectum pater retro patiens abdicavit, ib. 3. To this per- 
haps belongs Ulp. in Pand. xxx. I, 44. in., cum enim 
filius jure suo non utitur, retro creditur pater dominium 
in servo habuisse, i.e. antea, unless we render it, in re- 
turn, or, on the other hand, when it would belong to 2. 
II. To the question whither? backwards, back; retro 
inhibere navem, Liv. xxx. r0. extr. : retro perjura cedit, 
Hor. Od. i. 35, 25 : fugit retro, ib. ii. 11, 5: ferre pedem 
retro, Ov. Met. iv. 134: retro flectere ora, ib. iii. 187 : 
capita abducere, Virg. /En. v. 428 : dare lintea retro, to 
sail back, ib. iii. 686 : retro dabat aura capillos, Ov. Met. 
i. 529 : tam longe retro respicere non possunt, Cic. Tusc. 
v. 2. extr. : hence fig. ; quorum uterque honestatem sic 
complectitur, ut omnia quz sine ea sint, longe et retro 


III. For trahere, /o draw ; imaginem nocturne | 
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ponenda censeat, Cic. Tusc. v. 31. ante med., to be post- 
poned, undervalued: sententia versa retro, i.e. in con- 
trarium, or mntata, Virg. /En. x. 7 : eloquentia se retro 
tulerit, i.e. lapsa sit, a pristino nitore recesserit, Sen. 
Controv. i. procem.: retroque vulgus abhorret ab hac, 
aversatur, Lucret. i. 944. III. Back or again ; retro 
dare, i. e. reddere, to return, Marcell. in Pand. xlvi. 2; 
67: forthis we find retro reddere, ib. N. B. rz. It is 
found also with respice, redire, regredi, &c., where there 
is some redundance; retro respicere, Cic. Tusc. v. 2. 
extr. : retro redire, Liv. viii. 11. in. : xxiii. 28: xxiv. 20: 
xliv. 27: Virg. /En. ix. 794: retro remittere, Liv. xxiv. 
40: Ov. Met. xv. 249 : retro referre pedem, Virg. JEn. 
ix. 798 : Phaedr. ii. 1, 8: retro regredi, Auct. B. Afric. 
50: retro reddere, Marcian. in Pand. xlvi. 3, 67. Also 
with an accusative, when it means, behind ; conveniat re- 
tro metas Mercurium, Apul. Met. vi. ante med. p. 176, 13. 
Elmenh.; or p. 237. Vule.: also with versus and ad; e. g 
iter mihi retro ad Alpes versus incidit, Cl. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 15, back towards the Alps. 3. We find 
also, a retro; e. g. ante portam ped. XII a retro p. xv, 
Inscript. ap. Murat. p. 840. n. 7: thus also, in Fr. P. 
VIII a retro p. v, Inscript. ap. Gud. p. 299. n. 4: cf. 
p. 197. n. I. 4. Retro seems to be properly formed 
from reitero, which is from iterum: perhaps from rei- 
terus, a, um ; then retro, sc. loco, would be the dative 
and ablative. Hence, a retro, (see above). 

RETRÓÉGO (or, more correctly, Retro ago), égi, actum, 
3. (from retro and ago), to drive back; capillos, Quint. 
xi. 3. post med. $. 160, to move or brush back: hence 
fig. ; quos non honores currusque illa sua violentia for- 
tuna retro egit? Plin. H. N. vii. 44. post med. 8$. 45: 
iram sepe misericordia retro egit, Sen. de Ira i. 16. ante 
med., i.e. a proposito revocavit: hence, /0 reverse, in- 
vert, change ; ordinem, Quint. xii. 2, 10 : expositionem, 
ib. ii. 4, 15: ut, cum satis literas adfixisse pueris recto 
illoL—contextu videntur, retro agant rursus, donec, &c., 
ib. i. r. post med. $. 25, let them repeat the letters in a 
reversed or another order : hence the anapestus is called 
dactylus retroactus, Quint. ix. 4. post med. $. 81, a re- 
versed dactyl. .N. DB. It is properly two words. 

RrrnocEDo (Retro cedo), ére, (from retro and cedo), 
to go back, retire, recede ; pede presso eos retrocedentes 
(retro cedentes) in intervalla ordinum principes recipie- 
bant, Liv. viii. 8. med.: itis properly two words ; since 
Horace says, retro perjura cedit, Od. i. 35, 25. 

RETROCESSUS, us, m. (from retrocedo), a retiring, 
veceding; Apul. Doct. Plat. i. ante med. p. 5, 41. El- 
menh. 

RETROCcÍTUS, a, um, prop. two words, retro citus; 
perhaps, bent backwards ; cornua, Lucret. iv. 59o. 

RrTrnopo, or RETRO Do, dedi, datum, are, (from 
retro and do), £o give back or again ; Marcian. in Pand. 
xlvi. 3, 67. 

RETnRODUcOo, or RETRO DUuco, xi, ctum, 3. (from re- 
tro and duco), to carry or bring back or again ; ita ne- 
cesse erat rursus retroducere, Vitr. x. 6. extr.: quedam 
sunt, in quibus res dubia est; sed ex postfacto retrodu- 
citur et adparet, quid actum est, Marcian. in Pand. xxxiv. 
B3NES 

RrTnÓÉo, or ReTnRO Eo, ire, (from retro and eo), fo 
go backwards or back ; Sen. Nat. Qusst. vii. 21: stelle- 
que retroire (incipiant), Plin. H. N. ii. r6. prope fin. 
$. 13. 

RrTnOrLECTO, or RETRO FLECTO, xi, xum, 3., /o 
bend backwards or back; frons minima, et que apices 
capillorum retroflexerat, Petron. r26: retro reflexum 
eflligere lapide gestit, Apul. Met. iii. ante med. p. 3r, 
49. Elmenh. - 

RrTnROcnÁDATÍO, onis, f. (from retrogrado, are), & 
going backwards or back ; retrogradatione sui vicinim 
solis admotus, Mart. Cap. 8. prope fin. p. 298. Grot. : re- 
motio vel retrogradatio stellarum est, dum, &c., Isid. 
Orig. iii. post med. p. 83. Vulc. 

RrTnOGcnÁÍpDÍORn, or, more correctly, RETRO GRADÍOR, 
essus sum, 3., £o go backwards or back, to retrograde ; 
Plin. H. N. ii. rs. med. $. 12: viii. 15. med. 8. 16: re- 
troque graditur, ib. ii. 17. post med. $. 14. 

RreTROGRÁDIS, e, (from retrogradior), going back- 
wards or back, retrograding ; retrogradi fuga domo fa- 
cesso, Apul. Met. iv. post med. p. 151, 24. Elmenh. ; or, 
p. 195. ed. Vule. 

RxrTRocnípDoO, are, (from retrogradus, or retrogradis), 
to go backwards or back ; Mart. Cap. 8. extr. 

RxETRoGRÁÍDUS, a, um, (from retrogradior), going 
backwards or back ; Mercurii sidus retrogradum, Plin. 
H. N. ii. 17. prope fin. $. 15. extr.: Jupiter, Sen. Nat. 
Quest. vii. 25. post med. : Saturnus, Sidon. Ep. viii. 11. 
post med.: carmen retrogradum (al. grande), i. e. recipro- 
cum, recurrens, Augustin. Civ. D. xvii. 15. 

RxTROGRESSUS, us, m. (from retrogradior), « going 
backwards or back ; Macrob. Sat. i. 17. post med. 

RrTnOLÉGO, or, more correctly, RETRO LEGO, ére, 
to go or sail backwards or back ; litora retro lego, Quint. 
Decl. vi. 7. 

RETROPENDÜLUS, a, um, (from retro and pendulus), 
hanging backwards or back ; crinium globos, alios ante- 
pendulos, alios retropendulos, Apul. Met. v. post med. 
p. 168, 22. Elmenh. P ue 

RrrnonsuM, or RETROmsUS, adv. See Retrorsus, 
a, um. D 

RETRORSUS, a, um, for retro versus (vorsus), turned 
backwards ; manus, Plin. H. N. xxvi. 9. $. 59: denique 
spe (sc. illa mulier) retrorsa respiciens substitit, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 137. Vulc. ; thus also ed. Oudend. 
p. ror, when retrorsa is of the feminine gender or the 
accusative plur. neutr. (adverbialiter), i.e. backwards, 
back; ed. Elmenh., p. 117, 24, reads retrorsus (adverb. ): 
ac me retrorsus celeri gradu rursus in stabulum.—recipio, 
ib. iv. post in. p. 143, 39. Elmenh.; or here it ma 
used adverbialiter : hence fig., of time, ancient, of 
past: hence, retrorsior, comparat., for n 
ancient ; extremissimi eorum non retrorsio 
edd., as Pamel., &c., have, retrosiores 
vestris sapientibus legiferis et histori 
19: hence we find retrorsus or retrorsum 
backwards, back ; retrorsum vela dare, | 
3: rejectz retrorsum Hannibalis mine, 
vestigin terrent omnia te adversum spec 
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trorsum, Hor. Ep. i. r, 75: dare versa retrorsus terga 
metu, Val. Fl. iii. 268: impellit retrorsus in :quora pon- 
tum, Sil. xi. $12: ipsique retrorsum effusi faciem vita- 
bant Gorgonos angues, Lucan. ix. 652: also pleonasti- 
cally; cancri—retrorsum pari velocitate redeunt, Plin. 
H. N. ix. 31. med. $. 51: retrorsus respiciens, Apul. ed. 
Elmenh. (see above): ac me retrorsus celeri gradu rursus 
in stabulum—recipio, Apul. (see above): hence, back- 
wards, i. e. I. On the contrary ; nam ex terra (ori- 
tur)aqua; ex aqua oritur a&r; ex a&re sther; deinde 
retrorsum vicissim ex zthere (oritur) a&r; ex a&re aqua ; 
ex aqua terra infima, Cic. Nat. D. ii. 33: quedam ar- 
gumenta retrorsus idem valent, Quint. v. 9, 6: ut viros 
nc feminas, diem ac noctem, ortum et occasum dicas po- 
tius, non retrorsum, ib. ix. 4. ante med. $. 24 : sed omnia 
retrorsum, Flor. iv. 12. ante med. $. 25. EL 
time past; retrorsum se actio refert, Ulp. in Pand. xiii. 
5, 18 : nec retrorsus ad id tempus conventionem reducere 
emtoris, quo venditor conventus sit, Ulp. ib. xv. t, 32. 
IH. Back or again ; hunc perinde haberi, ac si retrorsus 
homo mihi venisset, African. ib. xliv. 3, 6. 

RETROSrIOR, Oris. See Retrorsus, a, um. 

RETROsPÍCÍO, exi, ectum, 3. (from retro and specio), 
£o look backwards or back ; lunx orbem sol retrospiciens, 
Vitr. iv. 4. extr. 

RrTnROvEnsrM, adv. (from retroversus, a, um), back- 
wards ; radii—retroversim cedentes, Claud. Mamert. de 
Statu Anim: i. 7. 

RETROovERSsUM and RETROVERSUS, adv., and part. 
RETROVERSUS, a, um : see Retroverto. 

RrTrROovERTO or RETRO vERTO, ti, sum, 3. (from 
retro and verto), to turn back or backwards : hence part. 
retroversus, a, um, furned about, turned back or back- 
wards; ipse retroversus prodidit ora, Ov. Met. iv. 655: 
argumentum retroversum, Lactant. i. 16. prope fin. $. 14, 
turned about: also, versus retro; e. g. sententia versa 
retro, i. e. mutata, Virg. /En. x. 7: also with something 
placed between; iter mihi necessarium retro ad Alpes 
versus incidit, Col. in Cic. ad Div. viii. r4, a journey 
back towards the Alps: hence we find retroversus and 
retroversum, adverbialiter, backwards, behind one's self ; 
retroversum cedam, Plaut. ap. Non. 2. n. 592: colonia 
retroversus crescit, Petron. 44, grows backwards, i. e. de- 
creases. 

RETRUDO, si, sum, 3. (from re and trudo), to thrust 
or push back; quasi retruderet hominum me vis invicem, 
Plaut. Epid. ii. 2, 64: hence fig., (o remove, hide, con- 
cedi : hence, retrusus, remote, hidden, concealed ; simu- 
lacra deorum, quz non modo ex suis templis ablata sunt, 
sed etiam jacent in tenebris, ab isto (Verre) retrusa atque 
abdita, Cic. Verr. i. 3: voluntas abdita ac retrusa, Q. Cic. 
Petit. Cons. rr: hec sunt in media philosophia retrusa 
atque abdita, Cic. Or. i. 19. extr. 

RETUNDO, tídi, tüisum and tunsum, 3. (from re and 
tundo), £o thrust, push, or drive back ; Boreas retundit 
pelagus, Lucan. v. 60r: hence, fo cause to rebound, to 
rebound : hence, retusus, a, um, vefiecting (light) ; fratre 
(lunz, i. e. sole) retuso, Claud. de Consul. Prob. et 
Olybr. 23. Hence, I. To blunt ; tela, Ov. Am. ii. 
9, 13: ascias, Plin. H. N. xvi. 40. ante med. $. 76, 3: 
thus also, fig., i. e. £o frustrate, make useless ; gladios, 
Cic. Cat. iii. 1: ferrum, Cic. Sull. 30, where, to blunt, 
suits well, as also does, to drive back, keep off: mucro- 
nem styli censorii, Cic. Cluent. 49, to make blunt : mu- 
cronem ingenii, Quint. x. 5, 16: aculeos judicii, Plin. Ep. 
iii. r5: hence, retusus, and retunsus, a, um, J/unt, prop. 
and fig.; securis retunsa, Plaut. Pseud. i. 2, 26: ferrum 
retusum, Virg. Georg. ii. 30r: ferramentum retusum, 
Colum. iv. 24. prope fin. $. 21: tela retusa, Ov. Met. xii. 
496: rudis novacula et in hoc retusa, Petron. 49. extr.: 
ingenium retusum, Cic. Divin. i. 36: cor, Claud. in Eu- 
trop. ii. 47: acumen omni pistillo retusius, Hieron. Ep. 
69. ad Ocean.: hence, dark, obscure, of light; stella crine 
retuso, Claud. de rv Cons. Honor. 183: also, weakened ; 
res retuse, Sil. xvi. 21: hence, rt. T'o deprive of feel- 
ing; cor retunsum, Plaut. Pseud. iv. 4, 8: servi plagis 
retunsi, ib. i. 2, 26. 2. T'o frustrale, check, repress, de- 
stroy; animum, qui luxuria diffüuit, Ter. Heaut. v. r, 
72: linguas /Etolorum, Liv. xxxiii. 3, the speech, to si- 
lence: thus also, sermones, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
6. in.: Antonium, Att. in Cic. Ep. ad Att. xvi. 15. ante 
med.: superbiam, Phaedr. iv. 23, 21: improbitatem ali- 
cujus, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. r4. ante med.: 
iram, Prud. Cathem. vi. 94. And to this may be referred 
from above, gladios, ferrum, mucronem. II. Fig., to 
drive back, keep off ; gladios, ferrum, Cic.; or this may 
mean, to blunt, render useless, (see I. and I. 2). 

RrTvuNsUS, a, um. See Retundo. 

RzTURO, are, (is of the same derivation as obturo, 
are, and its opposite in signification), £o open ; ora coar- 
tieulare mulorum, surdorum auriculas returare, Arnob. 
i. post med. p. 39. Herald. (al. p. 31); but here ed. He- 
rald. reads reserare: pueri obscenis verbis nove nuptae 
aures returant, Varr. ap. Non. 4. n. 330. 

RETUsucs, a, um. See Retundo. 

RÉvXrEsco, lui, 3. (from re and valesco), /o recover 
from an illness, to grow well again; ne tamen ignores, ope 
qua revalescere possis, queritur, &c., Ov. Her. xxi. 231: 
interibi revalesco, Apul. Apol. post med. p. 320, 29. El- 
menh.: thus also, quod in eorum finibus sub ipso oppido 
ex capitali morbo revaluisset, Gell. xvi. r3: hence, 

I. Fig., £o recover itself, return to its former good. condi- 
lion ; Laodicea tremore terre prolapsa, revaluit, Tacit. 
Ann. xiv. 27: sed revalescente astutia, &c., Apul. Met. 
x. ante med. p. 243, 15. Elmenh. II. T'o reattain its 
former power or repute; ut diplomata Othonis revalesce- 


R£vxn 3. (from re and veho), I. To 
bring or carry back ; tela revexit, Ov. Met. xiii. 402, sc. 
nave: ex Syria revehunt styracem, Plin. H. N. xii. 17. 
prope fin. $. 40 : contra revehunt (ex Arabia et Ethio- 
pia in Indiam) vitrea et ahena, vestes, &oc., ib. c. r9. ante 
med. $. 42: preda revecta, Liv. i. 35. post med., brought 
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back: hence, revehi (as a deponent), £o come, sail, or ride 
back ; when equo, curru, or nave, &c. is found with it, 
or is understood; as, ad prelium, Liv. iii. 70, to ride 
back: Ithacam, Hor. Sat. ii. 5, 4: ad urbes Latias, Mar- 
tial. vi. 58, 9: hac ego sum raptis parte revectus equis, 
Ov. Art. ii. 138: curru triumphali revectus est, Plin. H. 
N. vii. 26. post in. $. 27: consul currum conscendit; et 
cum per circum reveheretur ad foros publicos, laureatas 
tabellas populo ostendit, Liv. xlv. r, sc. curru, rode back 
or again: hence fig. ; ad superiorem tatem revecti su- 
mus, Cic. Brut. 3o, have come back: onerat te qusesturz 
tuc fama, quam ex Bithynia optimam revexisti, Plin. Ep. 
viii. 24. post med. $. 8, hast brought back. ILI. For 
veho, where re, as is frequently the case, is without force; 
at Juno—per urbes spargit—jam stare ratem, remisque 
superbam poscere, quos revehat, Val. Fl. i. 99, carry. 

RÉvkEra'Ío, onis, f. (from revelo, are), l. 4n un- 
covering, a making bare; pudendorum, Arnob. v. post 
med. p. 238. Herald. (al. p. 182). II. Fig., an unco- 
vering, i. e. discovering, manifesting, revealing ; "'ertull. 
adv. Marcion. v. 4: Augustin. Confess. ix. 10. 

RÉvELATOR, Oris, m. (from revelo, are), an unco- 
verer, revealer ; 'l'ertull. adv. Marcion. iv. 25. 

REvELATOnÍUS, a, um, (from revelo, are), relating to 
revelation ; si qua honesta, sancta, prophetica, revelato- 
ria, zdificatoria vocatoria (sunt), Tertull. de Anim. 47. 

RÉvrELro, velli (rarely vulsi) vulsum, 3. (from re 
and vello), to pull or tear away, out, or off; crucem, Cic. 
Verr. iv. 11: Gorgonis os—revellit (perf.) et abstulit, ib. 
50. in.: tela de corpore tuorum scelerum reip. revellente, 
Cic. Pis. rr, taking away: aliquem cum parte muri, 
Virg. /En. ix. £62: telum ab alta radice, ib. xii. 787: 
charte titulum de fronte, Ov. Pont. iv. 13, 7: arborem 
tellure, ib. Rem. 87: sudem osse, ib. Met. xii. 300: pi- 
num dumo, ib. 356: sidera mundo, Quint. Decl. x. 15: 
arma e celsa rate, Val. Fl. v. 8: pellem (bovis) revellat, 
nee patiatur corpori adherere, Colum. ii. 3. in., pull 
at: usque proximos revellis agri terminos, Hor. Od. ii. 
I8, 23, extendest your lands : morte ab aliquo revelli, to 
be separated, torn, Ov. Met. iv. 152: thus also, revul- 
sus (revolsus), a, um ; e. g. tabula, Cic. Verr. ii. 46: Cy- 
clades, Virg. /En. viii. 691: temone revulsus axis, Ov. 
Met. ii. 316: partem e monte revulsam, ib. xiii. 882 : 
ferrum ex osse revulsum, ib. v. 39: patria a sede revulsos 
pone sequi, Lucan. i. 462: caput a cervice revulsum, 
Virg. Georg. iv. 523: equi de fronte revulsus et matri 
prereptus amor, Virg. /En. iv. 515: revulsus cruci, i. e. 
de cruce, Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. $. 9: lacerum 
caput (sc. of GEdipus, after having made himself blind) 
largum revulsis sanguinem venis vomit, Sen. CEdip. 978; 
or here it may mean, to tear to pieces: claustra porta- 
rum, Cic. Verr. iv. 23: Liv. v. 21: hence, signa (mili- 
taria), Sil. xii. 7335 Lucan. vii. 77, to decamp, with an 
army, because then the standards, which had been fixed 
in the ground, were pulled out: puerum, Ov. Fast. vi. 
515, to tear away by force: quos Sidonia vix urbe revelli, 
Virg. /En. iv. 545, whom I have torn away or removed: 
etsi conspectu abes, revelli tamen mentibus non potes, 
Nazar. in Paneg. Constant. 3: and to this we may refer, 
cineres manesque revelli, Virg. /En. iv. 427: see the fol- 
lowing. Hence, I. T'o tear up, pull open; humum 
dente curvo, Ov. Am. iii. 10, 14, to plough: templa, Lu- 
can. iii. 115, to break into, open: revulsis majorum se- 
puleris, Auct. ad Her. iv. 8, broken into, opened : thus 
also, cineres manesque, Virg. /En. iv. 427, for sepulcrum, 
to open violently, (see above): revulsis venis, Sen. CEdip. 
978. (see above): thus also, claustra portarum, Cic. (see 
above), may mean, broken open, forced open; and thus, 
vincula judiciorum, Cic. Czecin. 25. II. Fig., £o ban- 
ish, ewtirpate, destroy ; consulatum ex omni memoria, 
Cic. Phil. xiii. 12: ibi morati biduum perillustres fui- 
mus, honorificisque verbis omnes injurias revellimus su- 
periores, Cic. Att. v. 20. post in.: persuasionem recep- 
tam falsorum, Sen. Ep. 95. med.: alicui avias veteres, 
old prejudices, Pers. v. 91: vincula judiciorum, Cic. Cze- 
cin. 25. (but see above). "To this we may refer also, 
cineres, Virg. (see above). .N. B. The perf. revelli is 
everywhere used, Cic. and Ovid.: hence revulsi is still 
doubtful: some cite revulsit from Ov. Her. vi. 104; 
but edd. Heins. and Burm., with several others, have 
revellit. 

RÉvELo, avi, atum, are, (from re and velo, are), 

Il. To unveil, uncover, make bare; caput, Arnob. vii. 
ante med. p. 277. Herald. (al. p. 221): frontem, Tacit. 
Germ. 3r: thus also, revelatus, a, um; e. g. os, Ov. 
Fast. vi. 619 : caput, Suet. Galb. 7: stricto gladio reve- 
latum manu pectus semel iterumque percussit, Flor. iv. 2. 
post med. $. 71: carpenta partim contecta partim revelata, 
Apul. Met. x. med. p. 247, 34. Elmenh.: sacra, Ov. Met. 
xi$w3: Il. Fig., £o unveil, i. e. to discover, reveal ; 
tempus omnia revelat, '"'ertull. Apol. 7. extr.: si hoc a 
Deo revelatum est, ib. adv. Hermog. 28: Ulixes Eum:o, 
quis sit, revelat, Auson. in Perioch. 2r. Odyss.: de- 
tecte ac revelatz; fraudes, Apul. Met. ix. p. 229, 18. 
Elmenh. 

RÉvENDO, didi, dítum, 3. (from re and vendo), to se// 
again si patronus libertatis causa imposita revendiderit, 
&c.—Qquoties pater ejus donum——operas liberto revendi- 
derit. Plane si—revendiderit,—adcipere ait, quia filius 
revendendo—fratrem suum non submovet, Ulp. in Pand. 
xxxviii. 2, 37. 

RÉvENÉO, ivi and ii, ttum, ire, (from re and veneo), 
to be sold again ; si fundus revenisset, Nerat. in Pand. 
xviii. 3, 5. 

RÉvÉNÍo, véni, ventum, 4. (from re and venio), £o 
come back or again, to return ; domum, Cic. Or. i. 38. 
extr. and 40. post in.: thus also, larem (for domum); 
e. g. larem reveni meum, Apul. Met. ix. post med. 
p. 229, 2. Elmenh.: in urbem, Tacit. Ann. iv. 74: ut 
quis ex longinquo revenerat, ib. ii. 24 : si ille huc salvus 
revenit, Plaut. Trin. i. 2, 119: si senex revenerit, ib. 
Men. v. 3, 4: hence fig.; res in eum revenit locum, 
Plaut. Bacch. iv. 2, 24 : cum eo ex inimicitia reveni in 
gratiam, Plaut. Stich. iii. r, 8, to return into friendship 
with, to be reconciled to: also passivé ; inter eos rursum 
si reventum in gratiam est, Plaut. Amph. iii. 2, 6t, if 
they be reconciled again, have become friends again. 

RívrNTUS, us, m. (from revenio), v returm; suo 
post inde reventu hoe genus arboris in prelatis finibus 


REVERA 


Graiis disseruere novos fructus mortalibus dantes, Suev. 
ap. Macrob. Sat. ii. 14. prope fin. 

RÉvERA, or, more correctly, RE vERA, in fact, in- 
deed ; quoniam et tu ita sentis,—et re vera, confirmata 
amicitia, commemoratio officiorum supervacanea est, Cic. 
ad Div. iii. 5. post in.: hoc cum re vera ita sit, Cic. Att. 
iii. 23. ante med.: putat ita verum esse, si revera lege ab 
intestato heres fuit is, &c., Pomp. in Pand. xl. 7, 29. 
med.: that it is two words we see from their being sepa- 
rated; re quidem vera, Cic. Quint. 17: Cic. Cluent. rg. 
prope fin.: re autem vera, Cic. ad Div. i. 4: see Res, 
ea 45 

RiEvEnnEÉno, avi, atum, are, (from re and verbero, 
are), £o beat or strike back, to cause to rebound. or rever- 
berate ; saxa, Sen. Controv. i. 3. post med.: ut humus 
molliter cedat, ne incrementa duritia sua reverberet, Co- 
lum. iii. 13. med. $. 7: sed fila corporum possident rara 
et splendida et tenuia, usque adeo, ut radios omnis nostri 
tuoris et raritate transmittant et splendore reverberent, 
Apul. de Deo Socrat. med. p. 48, 2. Elmenh.: hence 
fig.; sapiens fortun: iram reverberabit, et ante se fran- 
get, Sen. de Clement. ii. 5. post med. 

RÉvEnEcuNDÍTER, adv. (from re and verecunditer, 
or from reverecundus, a, um, but this perhaps does not 
occur), reverently, respectfully ; Enn. ap. Prisc. 15. 

REÉvÉRENTER, adv. (from reverens, part. of reve- 
reor), reverently, respectfully ; amicos colere, Plin. Ep. 
vii. post med. $. 5: aliquem adire, ib. iii. 21. $. 3: reve- 
rentius, Tacit. Hist. ii. 27: reverentissime adloqui, Suet. 
Ner. 23. extr.: veteres cerimonias reverentissime colere, 
ib. Aug. 93: reverentissime et officiosissime venit ad me, 
Plin. Ep. x. 32. 

RÉvÉREN' TÍA, z, f. (from revereor), I. Reverent 
Jear, awe ; adhibenda est igitur qua»dam reverentia ad- 
versus homines, Cic. Offic. i. 28. med.: hence, care, 
cautious or respectful regard ; discendi, Colum. xi. 1, 10: 
nulla est poscendi, nulla est reverentia dandi: aut, si qua 
est, pretio tollitur ista mora, Propert. iii. 13 (11), 13: 
fame, Ov. Met. ix. 555, fear, or, respect: videas autem, 
rixatores quosdam neque judicum reverentia, neque agen- 
di more ac modo, contineri, Quint. xi. r. ante med. $. 29; 
or this may belong to II.: maxima debetur puero reve- 
rentia, Juv. xiv. 47: sed cum (matrona illa) factura esset 
alterutrum, semper se nepoti suo preecepisse, abiret stu- 
deretque ; quod mihi non amore ejus (nepotis) magis fa- 
cere (matronam), quam reverentia (ejus), Plin. Ep. vii. 
24. $. 5: hence, regard, consideration; languoris, Quint. 
Decl. v. 13. II. Hespect, reverence, regard, esteem, 
honour prestare alicui reverentiam, Plin. Ep. x. r1: 
habere, ib. iv. 17: ne oblivisceretur reverentie, quz pa- 
rentibus debetur, Quint. xi. r. post med. $. 62: magis 
autem aut minus, ut cuique persone debetur reverentia, 
ib. $. 66: judicum, Quint. xi. r, 29. (see above): legum, 
Juv. xiv. 177: reverentiam exuere, Tacit. Hist. i. 55: 
reverentiam sacramenti rumpere, ib. 12: retinere, Tacit. 
Ann. vi. 37: federis, ib. xv. r: imperii, ib. Germ. 29: 
hence, reverentia, (apparently) as a title of honour, Plin. 
Paneg. extr.; ego reverenti: vestre (sc. senatus) sic 
semper inserviam, &c., perhaps, as we say, your Reve- 
rence, your Honour. N. B. Reverentia, as a person and 
goddess, and mother of Majestas, Ov. Fast. v. 23. 

RÉvERÉOR, Ítus sum, 2. (from re and vereor), jd 
To stand im awe of, to fear ; simultatem meam, "Ter. 
Phorm. ii. ri, 3, which is repeated, Cic. Att. ii. 19. in.: 
dicam enim non reverens adsentandi suspicionem, i. e. 
timens, Cic. Or. ii. 28. in.: adventum, Ter. Hec. iii. r, 
To: ectum virorum, Liv. i. 48: fortunam, Flor. ii. 12. 
Also with quo minus; e. g. Ter. Hec. iv. 8, 8, ne re- 
vereatur, minus jam quo redeat domum, hesitate, be 
afraid. II. To vespect, reverence, regard, esteem, 
honour; opulentitatem ejus, Plaut. Mil. iv. 4, 34: vir- 
tutes, Auct. ad Her. iv. 17: auctoritatem illustrium 
scriptorum, Colum. ii. r. post in. $. 2. III. To spare 
(expense); ne questus quidem suos reveritus (/Esopus 
histrio) illos opimos et voce meritos, Plin. H. N. x. 5r. 
$. 72. N. B. r. It is also used passive, impersonaliter, 
with a genitive of the object; non te tui saltem pudet, 
si nihil mei revereatur? Varr. ap. Non. c. 9. n. 3, if you 
have no fear of me: te seems to be omitted ; as, me mi- 
sereatur tui, for misereat, &c. 2. The part. reverens is 
also used adjectivé, when it may sometimes be rendered, 
respectful, reverent, and sometimes takes a genitive; re. 
sponsum parum reverens, Massur. Sabin. ap. Gell. iv. 
20. extr.: sermo erga patrem imperatoremque reverens, 
Tacit. Hist. i. 17: puella reverens parentum suorum, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 204, 21. Elmenh.:-at illud 
modestius et fortasse reverentius, sed hoc simplicius et 
amantius, Plin. Ep. viii. 21. post med. $. 5: quis uno te 
reverentior hujus operis, quis benignior zstimator? ib. 
vi. I7. extr.: quis reverentior senatus candidatus quam 
tu? ib. Paneg. 69: sanctius ac reverentius visum de ac- 
tis deorum credere quam scire, Tacit. Germ. 34: reve- 
rentior majestatis, Flor. ii. 12: reverentissimus mei, Plin. 
Ep. x. 8. And sometimes it means, modest, bash ful ; 
ora (sc. Musarum), Propert. ii. 30, 33 (9) 5 or, accord- 
ing to other edd., ii. 23, 29: sometimes, venerable, reve- 
rend; sed sanctius et reverentius visum est nomen Au- 
gusti, Flor. iv. 12. extr. 3. Part. reverendus, a, um, 
venerable, reverend ; noxque tenebrarum specie reveren- 
da tuarum, Ov. in Ibin 73: sacraria, Claud. de vr Con- 
sul. Honor. 599: liber reverend:w vetustatis, Gell. ix. 14. 
extr.: xviii. 5. extr.: especially as a title of spiritual per- 
sons; as, of bishops ; episcopi reverendissimi, Cod. Just. 
i. £5, 8: absque scientia viri reverendissimi sacrosancta 
legis antistitis (ecclesia) urbis Constantinopolitane, ib. i. 
2, 6. 4. The ancients used also revereo, as Priscianus 
says in his eighth book. oy 

RÉvEnao, ére, (from re and vergo), prop., to incline 
backwards : hence, to tend, conduce ; in aliorum commo- 
dum revergat, Claud. Mam. inter Ep. Sidon. iv. ep. 2. 

RÉvEnno, ére, (from re and verro), to sweep back 
(with. a broom), to scatter abroad that which has been 
swept together ; reverram hercle hoc, quod converri modo, 
Plaut. Stich. ii. 2, 64. 

R£vrnsío or REvonsio, onis, f. (from reverto or re- 
vertor), I. A turning round or about (active): hence, 
a cerlain figure of speech; Quint. viii. 6. post med. 
$. 65, e. g. mecum, secum, for, cum me, cum se: or, qui- 
bus de rebus, for, de quibus rebus, as in Quintilian ; 
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REVERSO 
hence, 


turning or coming back; hence, « turning back before 
arriving at the place of destination; thus Cicero distin- 


REVILESCO 


viguit. 
RiviLEsco, cre, (from re and vilesco), to become con- 


REVIVO 


IL A turning about on a journey, a. return, | Cic. Tusc. i. 16. extr., reviguit; where the edd. have|viviscunt, Varr. R. R. iii. 16. extr., recover themselves, 


come to life again: avum revixisse putat, Cic. Pis. 27 : 
sed ita, si Clodius revixerit, Cic. Mil. 29. med.: membra 


guishes it from reditus, Cic. Att. xvi. 7. med., reditu vel | temptille or vile, to lose ifs value; sed nec virtuti peri- non revicturi senis, Sen. Med. 476: nullis eorum (insec- 
potius reversione mea: thus also, Cie. Phil. i. r: thus| culum est, ne admota oculis revilescat, Sen. de 'Tranquill.| torum) pennz avulse reviviscunt, Plin. H. N. xi. 28. 


also, Cesar reversionem fecit, &c., Varr. ap. Non. 4. 
n.32. But afterwards it denoted gen., a return, relapse ; 
thus, of a fever, Cic. Nat. D. iii. 10: of the sun ; sol bi- 
nas in singulis annis reversiones facit, Cic. Nat. D. 40: 
thus also, cli spatium sol annua reversione collustrat, 
Apul. de Mundo p. 71, 6: of planets; Apul. de Doctr. 
Plat. 1. med. p. 7, 4. Elmenh.: thus also, temporum re- 
versiones, ib., a few pages after: hence gen., revorsionem 
(reversionem) facere, Plaut. T'ruc. ii. 4, 42, to turn back, 
return: cf. above, Varr. ap. Non. 

RÉvEnso, are, (from re and verso, are, or, if we pre- 
fer it, freq. of reverto), fo turn round again; versa et 
reversa in tergum et in latera, Augustin. Confess. 6. 
extr. 

Rrvrnsus,a, um. See Reverto. 

RivrnTícÜLUM, in. (from reverto or revertor), i.q. 
reversio, « return; solis annua reverticula, Apul. Flor. 
4. ante med. p. 361, 9. Elmenh. 

RÉvEmrO, ti, sum, 3. (from re and verto), prop., fo 
turn back or over ; multa adversa revertens ratio (for ra- 
tio, not oratio, ought to be read here, as also ratis for in 
rate) Cic. Tusc. i. 30, removing from itself, putting 
away: but since this appears to be the only passage in 
which reverto is used activé, hence Davies reads reve- 
rens, fearing, dreading. We may also read reveritans, 
from reveritor (freq. of revereor), i. q. revereor, which 
does not else occur; but there are many words which occur 
only once. Hence, revertor (revortor), sus sum, also re- 
verto (revorto),ti, sum, revertere, sc. se, I. Prop., £o turn 
himself about; afterwards, to come back, return; ex iti- 
nere, Cic. Divin. i. r5: ad aliquem, Cos. B. G. ii. 14: 
Laodiceam, Cic. ad Div. iii. 10: domum, Ter. Heaut. i. 
I, 16 and 70: huc, ib. Ad. iv. r, 9: lassa revertebar 
Stymphalide sylva, Ov. Met. v. 582 : quis negat, posse— 
Tiberim reverti? Hor. Od. i. 29, 12: sol sub terras 
revertens, Lucret. v. 657: also fig.; in gratiam cum ali- 
quo, Liv. viii. 35; Petron. 87, to be reconciled to: ad 
sanitatem, Ces. B. G. i. 42, to return to reason: ad vi- 
tam, Lucret. ii. 960: ad Musas, Ov. Trist. iii. 1, 9: 
nescit vox missa reverti, Hor. Art. 390 : poena reversura 
est in caput ista tuum, Ov. Art. i. 340: ad bonam vitae 
consuetudinem, Sciv. in Pand. xxxiv. 4, 30. in.: ad ali- 
quem, Pomp. ib. xix. r, 6. ante med. $. 3; or, adversus 
aliquem, Pomp. ib. leg. 7, to come upon a person for pay- 
ment or indemnification: id malum permultos post annos 
in civitatem reverterat, Sallust. Cat. 37 (38): equidem, 
ut ad me revertar, ab his fontibus profluxi ad hominum 
famam, &c., Cic. C«el. 3. in., that I return to myself (sc. 
in speaking): thus also, sed illuc revertor, Nep. Dion. 4: 
thus also, ut ad propositum revertar, Cic. Fin. ii. 32 : 
thus also, jamque moras male fert ( Tereus), cupidoque re- 
vertitur ore ad mandata Procnes, et agit sua vota sub illis, 
Ov. Met. vi. 467. N. B. Rursus is used with it redun- 
dantly ; rursus reverterunt, Cws. B. G. iv. 4: thus also, 
revortor rursus denuo Carthaginem, Plaut. Pcen. prol. 
19: thus also we find rursus with redire, &c.; see Rur- 
sus: thus also, retro; see Retro. II. Simply, fo go, 
come ; quocirca scribam tibi tres libros, ad quos revertare, 
si qua in re quares, &c., Varr. R. R. i. 1, 4, i. e. quos 
legas, consulas: dehinc (illud) in melle decoques, donec 
ad mensuram mediam revertatur, i. e. redigatur, is boiled 
down to a half, Pallad. Octob. 20: quarum rerum maxi- 
ma pars ad corporis commodum revertitur, Cic. Invent. 
ii. 56, relates to. .N. B. The form revertor, sus sum, ti, 
is very frequent; thus reverti occurs, Ter. Heaut. i. r, 
16 and 70: Plaut. Pen. prol. 79: Nep. Dion. 4: rever- 
titur, Cic. Invent. ii. 56: Caes. B. G. v. 11: revertar, 
Cic. Cel. 3: revertatur, Varr. R. R. i. 2, 2: revertamur, 
Cic. Fin. ii. 32: Cic. Att. i. 1. med.: revertantur, Cic. 
Cat. iv. 40: revertebatur, Ov. Met. v. 588: reversus est, 
Nep. Them. 5: reverti, infin., Ces. B. G. i. 42: Hor. 
Art. 390: reversus, Cas. B. G. vi. 42: jam revertere 
(futur.), Ter. Eun. ii. 1, 13: revertier, for reverti, Phedr. 
iv. 17, 14, &c. "The form reverto, ti, sum, is also fre- 
quent, but especially the perfect and the tenses derived 
Írom it; revertit (perf.), Cic. Divin. i. 15: Cic. ad Div. 
iii. ro. post in.: reverterunt, Cows. D. G. iv. 4: revertis- 
set, Cic. Divin. i. 15: revertisse, Ces. B. G. v. s. ed. 
Oudend.: reverterat, Sallust. Cat. 37 (38): Ces. B. G. 
li. 14: nisi domum reverteris (revorteris), Plaut. Men. 
li. r, 315 unless this be the present of revertor: rever- 
suros, Ces. B. G. vii. 66. 'l'he present and tenses de- 
rived from it are more rare; but we find revertit (pres.), 
Lucret. iii. 1074: revertens, Lucret. v. 657: exeuntem 
domo et revertentem, Cic. T'usc. iii. r5. in. Also some 
edd. read revertunt, Cxws. B. G. vii. &, e. g. Plantin.; but 
ed. Oudend. and several others read revertuntur. 

RÉvEsTÍO, ivi, itum, 4. (from re and vestio), to clothe 
again; despectum sua luce, Tertull. Carm. adv. Marcion. 
V. 5. extr.: revestitos eadem substantia, T'ertull. de Re- 
surr. Carn. 42. extr. 

, RévinnaTÍO, onis, f. (from revibro), a reffection (of 
light); eam (lunam), solis lumine adcepto, lucere revi- 
bratione, Hyg. Astron. iv. 14. med. 

RivinnATUS, us, m. (from revibro), i. q. revibratio ; 
e. g. denique revibratu corpori mensis adposito, irrorati 
liquoris illiniebat unguentum, Mart. Cap. ii. ante med. 
p. 27. Grot. ; 

Rüvinno, avi, atum, are, (from re and vibro, are), 

I. T'o cause to rebound; corpus radios revibrare, Mart. 
Cap. post med. p. 41. Grot., to reflect. Il. T'o reflect 
(Iigh!); celi contextio ejusdem lucis fulgoribus revibra- 
vit, Mart. Cap. viii. ante med. p. 273. Grot. 

, R£vicrfo, ónis, f. (from revinco), a refuting; propo- 
sitionis, Apul. Doctr. Plat. 3. ante med. p. 31, 39. El- 
menh. 

RxvicTUS, a, um. See Revinco. 

RÉvípEo, idi, isum, 2. (from re and video), to see 
again, to visit or go again to any one ; revidebo ad heram, 
Plaut. Truc. ii. 2, 65, I will go home. 

 RÉvfcEsco, gui, di (from re and vigesco), o grow 
vigorous again; quisque (i.e. quisquis) igitur just» re. 
petit primordia vite, hunc similem sancti flatus reviges- 
cere certum est, Juvenc, ii. 204. 


15. med. 
RE ERI 15; e, (from revinco), that may be refuted ; 
materiz, Tertull. de Resurr. Carn. 13. prope fin. 

Rzvixcio, inxi, inctum, 4. (from re and vincio), I. 

To bind back or backwards; juvenem manus post terga 
revinetum, i.e. cujus manus post terga revincte erant, 
Virg. /En. ii. 575 or this may mean simply, to bind. 
II. Gen., /o bind or fasten to any thing, since re is fre- 
quently without force; trabes revinciuntur, Ces. B. G. 
vii. 23: latus ense, Propert. iii. 14 (12), 11, the sword 
on his side: quam (sc. insulam Delon) Arcitenens Gyaro 
celsa Myconoque revinxit, Virg. /En. iii. 76, has, as it 
were, bound to, fastened: thus also, revinctus, a, um ; 
e. g. nisi esset terra colo revincta, Lucret. v. 554: juve- 
nem manus post terga revinctum, Virg. (see above): zona 
de poste revincta, Ov. Met. x. 379: quam ad saxa re- 
vinctam vindicat Alcides, ib. xi. 212: stipites ab infimo 
revincti, Ces. B. G. vii. 23: ancorwe ferreis catenis re- 
vinctz, ib. iii. r3: religato revinctoque navigio, Plin. 
Paneg. 82: lana fauces et colla revinctus, Martial. vi. 41, 
1: caput angue revinctum, Varro Atac. ap. Charis. 1: 
templum velleribus niveis et festa fronde revinctum, Virg. 
JEn. iv. 489: also fig.; mentem amore, Catull. Ix. 30, to 
fetter: urbes legibus, Claud. B. Gild. 47: qui sibi te ge- 
nerum fraterna prole revinxit, ib. de Nupt. Honor. et 
Mar. 36: latices in glaciem revincti, frozen, ib. in Rufin. 
i. 168: implicitos miseraque in peste revinctos confodiunt, 
Val. Fl. vi. 418: imperio fixos Jovis vternumque revinc- 
tos (scopulos Symplegadum), ib. iv. 708. III. To un- 
bind; aliquem, Colum. i. 8. $. 16. 

RiviNCo, vici, victum, 3. (from re and vinco), T. 
To conquer again or in return. 
quer; catervze revictze, Hor. Od. iv. 4, 24: vires revicto, 
Lucret. v. 410: also, to conquer, fig., i.e. to overcome, 
cause to yield, soften; quoad simulanter revicta (sc. ser- 
| mone et precibus Thrasylli) Charite, &c. suscipit, Apul. 
| Met. viii. ante med. p. 205, 36. Elmenh. Hence, III. 
To convict, refute; crimina revicta rebus, Liv. vi. 26. 


! bunt nares oculive revincent? (sc. tactum), Lucret. iv. 


490: nunquam enim hic (Archias) neque suo neque ami- 
corum judicio revincetur, Cic. Arch. 6. in.: his testimo- 
niis revicti solent, &c., Lactant. iv. I5. extr.: coepta, 
adulta et revicta conjuratio, Tacit. Ann. xv. 73: si in 
mendacio revincatur, Pand. xxvi. ro, 3. post med.: ho- 
mines in culpa et in maleficio revicti, Gell. vi. 2. extr. 

REviNcTUS, a, um. See Revincio. 

REvínÉO, ui, 2. (from re and vireo), £o grow green 
again; arboribus revirentibus, Albinov. Eleg. 2. de Obitu 
M:wecen. 113. 

RÉviínESCO, rui, 3. (inchoative of revireo), £o grow 
green again; revirescere sylvas, Ov. Met. ii. 408: terra, 
Colum. ii. r, 4: hence fig., £o grow green again, i. e. to 
| recover one's former vivacity, courage, youth, or strength ; 
to revive; revirescere posse parentem, Ov. Met. vii. 305, 
to grow young again: thus also, ib. ix. 430: omne decus 
proclari facti crebra memoria revirescit, Val. Max. iv. 8, 
4: promisss revirescens pignore laudis, i.e. gaudens, 
animum recipiens, Sil. viii. 227: senatum ad auctoritatis 
pristinae spem revirescere, Cic. Phil. vii. r. ed. Graev., 
where ed. Ernest. reads reviviscere: aliquando reipublicae 
rationes, qu:e malitia nocentum exaruerunt, virtute opti- 
matium reviruere, Auct. ad Her. iv. 34. ante med.: im- 
polit» res et acerbz (not yet ended) ad renovandum bel- 
lum revirescent, Cic. Prov. 14, will revive, will break out 
| in their former vigour. 

REviscÉnA TÍO, onis, f. (from reviscero, are, which is 


not occur), a restoring of the flesh; ita oportebit ossium 
|quoque credi reviscerationem et respirationem, Tertull. 
de Resurr. Carn. 30. 

| RÉvisio, onis, f. (from revideo), « seeing again; revi- 
sionis potestas multis modis intercluditur, Claud. Mamert. 
inter Ep. Sidon. iv. 2. in. 

RévisfrOo, are, (from re and visito), i. q. reviso, 4o 
visit again, revisit; urbem, Plin. H. N. xviii. 3. ante 
med. $. 3. 

Ríviso, si, sum, 3. (from re and viso, ere), £o look 
back at any thing, i. e. to go back to see: hence, to go to 
see again, to visit again ; sometimes with an aceus., some- 
times with ad, sometimes with quid, &c.; ad me revisas, 
Plaut. Truc. ii. 4, 79: cum valebo ab oculis, revise ad 
me et librum istum tibi totum legam, Gell. xiii. 30, come 
to me again, visit me again : reviso, quid agant aut quid, 
&c., Ter. And. ii. 4, 1, I will see once more what they 
are doing, &c.: reviso, quidnam Chierea gerat, Ter. Eun. 
v. 4, 1, I will see again: revise nos aliquando, Cic. Att. 
19. extr., revisit us some time or other, or simply, visit 
us some time or other: thus also, cum poteris, revises 
nos, ib. xii. 5o: thus also, sed velim desinas jam nostris 
literis uti, et nos aliquando revisas, Cic. ad Div. i. 10: 
cum rem Gallicanam revisere cuperet, Cic. Quint. 6, to 
visit: revisit ad stabulum, Lucret. ii. 359 : domos revise- 
bant, Liv. vii. 39, went or came to the houses: sepius si 
me revisas, Virg. Ecl. vii. 67: sedes suas, Virg. /En. i. 
4T8 (419): furor ille revisit, Lucret. iv. 11r, returns: 
cum ipsi domini quotidie negotia sua reviserent, Colum. 
xii. procem. post med. $. 8, look after, look to, inspect: 
agrum sepius, ib. i. 4. in., to visit, survey often, of one 
who is about to buy land : te reviset vates tuus (i. e. ego), 
Hor. Ep. i. 7, 12, visit or see again. Hence fig.; aut 
quia digna satis fortuna (te) revisit ? Virg. /En. iii. 318, 
what good fortune worthy of you has happened to you ? 
prop., has visited or revisited you ? 

R&viviírico, are, (from re and vivifico, are), to restore 
lo life: hence, revivificatus, a, um, Tertull. de Resurr. 
Carn. 19. 

Rí£vivisco, vixi, victum, 3. (from re and vivisco), £o 
come to life again, to live again ; si reviviscant Platonici, 
Cic. Fin. iv. 22: reviviscat Curius aut eorum aliquis, Cic. 
Parad. v. 2: si reviviscat (Casar), Drut. in Cic. Ep. ad 
Brut. 16. ante med.: speciem videre quasi reviviscentis 
reip., Cic. ad Div. iv. 4. post med.: concha reviviscentes, 


Also Nonius reads, | Plin. H. N, ix. 37. extr. $. 61: apes restituunt se ac re- | tends itself) revocato (spiritu), Plin, H. 'N 


II. For vinco, £o con- | 


extr.: crimen noctis revictum, Liv. xl. 16: an confuta- | 


| from re and viscera or viscero, are, but perhaps itself does | 


post in. $. 33, grow again: gramina, nisi manu eliguntur 
(i. e. evelluntur) reviviscunt, Colum. iv. 5, grow again : 
| hence fig., (o come to life again, i. e. to revive again, come 
to ilself again, recover itself ; reviviscere memoriam ac 
, desiderium mei, Cic. Harusp. 23: reviviscunt adventu 
| nostro justitia, abstinentia, Cic. Att. v. 16. extr.: et ipsa 
| causa, ut jam simul cum rep. necessario reviviscat atque 
,recreetur, Cic. ad Div. vi. ro. prope fin. (al Ep. rr. 
med.): civitates——revixerunt, Cic. Att. vi. 2. ante med.: 
quo facilius reviviscat Pompeianorum causa toties jugu- 
lata, M. Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 18: penne avulsw, 
Plin. H. N. (see above): gramina, Colum. (see above) : 
| cessavit deinde ars ac rursus Olympiade centesima quin- 
| quagesima quinta revixit, Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. 
| $. 19. post in.: reviviscens amicitia, Petron. gr: senatum 
ad auctoritatis pristin: spem reviviscere, Cic. Phil. vii. 7. 
, ed. Ernest., where ed. Grev. reads revirescere. 
|  RÉvivo, xi, ctum, 3. (from re and vivo), I. To 
live again ; thus it occurs only in Paulin. Nol. Carm. 
xxxii. de Obitu Cels. 563, omnes, in qua vixerunt carne, 
revivent. II. To come to life again: in this meaning 
| revivo seems not to occur : but we find revixi, revictum ; 
| but since revivisco is in use, these tenses are referred to 
it: see Revivisco. 

RÉuxcTOnA, oris, m., one employed by a physician to 
anoint and rub his patients ; from reungo (which is not 
in use), to anoint repeatedly, or simply, to anoint (since 
re is frequently without force); reunctoribus medicorum, 
Plin. H. N. xxix. r. post in. $. 2. 

RrvNcUs, a, um. See Reduncus. 

RÉvÓcABILIS, e, (from revoco), that may be revoked 
or retracted, revocable, that may be drawn or brought 
(back; telum, Ov. Met. vi. 264: non est revocabilis, sc. 
|in vitam, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 427: damnum, 
, Claud. in Eutrop. ii. 488: colos Parcarum non revoca- 
biles, unchangeable, Sen. Herc. Fur. 559: thus also, fa- 
torum nulli revocabile carmen, Propert. iv. 7, 51, where 
other edd. have revolubile stamen. 

RÉVÓCAMEN, Ínis, n. (from revoco), a calling back ; 
| adcipio revocamen, ait: vocemque secutus—ad antra ve- 
, nit, Ov. Fast. i. 561: hence, a keeping off, preventing ; 

talia dicenti, tibi, ait, revocamina, corvus, sint precor ista 
| malo; nos vanum spernimus omen, Ov. Met. ii. 596. 

RiÉvócaTÍo, onis, f. (from revoco), I. A calling 
back; a bello, Cic. Phil xiii. 7: ad contemplandas vo- 
luptates, Cic. T'usc. iii. r5. prope fin.; or here it may be 
simply for vocatio, or re may mean, in return: Celsus 
huic etiam domus (for domum) revocationem dandam ait, 
i. e. jus revocandi, Ulp. in Pand. v. r, 2. ante med. $. 3: 
revocationes (lunz) a sole, Vitr. ix. 4. extr. TI 
calling or alluring to a place; ad contemplandas volup- 
tates, Cic. (see above). III. .4 calling in return; ad 
contemplandas voluptates, (see above). 

Rivóc&ATOm, oris, m. (from revoco), one that calls or 
brings back; animarum, Quint. Decl. ro. extr., a re- 
storer to life. 

RÉvócaTOnÍUS, a, um, (from revoco), I. Recall- 
ing, of or belonging to calling back; revocatoria, sc. epis- 
tola, Cod. Just. xii. r, 18, a letter of recall. IL Draw- 
ing back, of or belonging to drawing back; emplastrum, 
"Theod. Prisc. ii. 32. 

R£vóco, avi, atum, are, (from re and voco), I. To 
call again: 1. To call again or once more ; rursus ad 
bibendum, Petron. 23. in., where rursus is redundant. 
2. To call again or in return; hence, fo invite any one 
again or in. return; domum suam istum non fere quis- 
quam vocabat; nec mirum, qui neque in urbe viveret, 
neque revocaturus esset, Cic. Rosc. Am. r8. extr., nor 
would invite in return: thus also, cum vulpem revocas- 
set, Phedr. i. 26, 7: Deus precepit, ut, si quando coenam 
paraverimus, eos in convictum adhibeamus, qui revocare 
non possint, Lactant. vi. 12. post in. $. 3, cannot invite 
in return: again, qui nos provocare, advocare cum au- 
deant, nos illos revocare timemus ? Varr. ap. Non. 2. 
n. 7581: nunc—in meam concionem prodeant, et, quo 
provocati a me venire noluerunt, revocati saltem rever- 
tantur, Cic. Agr. iii. 1. post in. 3. T'o call again, i. e. to 
call back, to recall one who has departed or is about to de- 
part; de medio cursu, Cic. ad Div. x. r. in.: Cornelius 
omnes duces—revocat, sc. by his vote, for, revocandos 
censebat, Liv. xxvi. 8: non perplexe sed palam revocant 
(me ex Italia Carthaginienses), Liv. xxx. 20. in.: spes 
Campanz defectionis Samnites in Apuliam versos rursus 
ad Caudium revocavit, Liv. ix. 27. in., called, enticed 
back; where rursus is redundant: aliquem a morte, Virg. 
JEn. v. 476: Deiotarum ex itinere aquila revocavit, Cic. 
Divin. ii. 8: or, £o invite one whom one would not before 
suffer to come into his house; exclusit (me), revocat (me 
nunc): redeam ? non, si me obsecret, ''er. Eun. i. 1, 4: 
thus also (as a repetition of this passage), exclusit, revocat : 
redeam ? non, si obsecret, Hor. Sat. ii. 3, 264: or, to recall 
from exile; qui me repetistis atque revocastis, Cic. Dom. 
57: hence, 1. Fig., £o entice back, to entice or draw forth. 
again; oculos, Ov. Her. xvi. 231, to enable one to see 
again: artus gelidos in vivum calorem, Ov. Met. iv. 247: 
spes Samnites ad Caudium rursus revocavit, enticed back, 
Liv.(see above). 2. Fig., £o recall, i. e. to renew ; studia 
intermissa, Cic. Tusc. i. 1: veterem militiam, Tacit. Ann. 
i. 20: perjuria, Propert. i. 15, 25, to repeat, renew, (see 
below). 3. Fig., to call back, i. e. to restore, renew ; vires, 
Cic. ad Div. vii. 26 : mulsum revocat aviditatem cibi ad- 
petendi, Plin. H. N. xxii. 24. post med. $. 53: animos, 
Virg. /En. i. 202 (206): memoriam ceedis, Liv. iii. 51: 
priscos mores, Liv. xxxix. 41: unde genus stirpis revoce- 
tur, Virg. Georg. iv. 282: nunquam deinde cavo volitan- 
tia (folia) prendere saxo, nec revocare situs (eorum), aut 
jungere carmina curat, Virg. /En. iii. 451. — 4. Fig., to 
call back, i. e. to. draw, set, bring or fetch. back; pedem 
Virg. /En. ix. 1255 and, gradum, ib. vi. 128, to turn back 
thus also of chewing the cud; lente hieoe Y 
herbas, Ov. Am. iii. 5, 17: spiritum, to dr 
breath again; sonus (lusciniz) nune continuo 
hitur in longum, nunc variatur inflexo,—pron 
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$. 45, the nightingale draws back as it were to herself 
her protracted note: prwmia, Suet. Ner. 32, to take back 
again; orthis may mean, to cancel, render invalid : ali- 
quem in memoriam rei, Justin. vii. r, to put in mind of 
any thing: thus also with rursus, Petron. 10: artes ve- 
teres, Hor. Od. iv. 15, 12, to bring forward again, to 
renew: thus also, mores priscos, Liv. xxxix. 41: qus- 
dam exoleta, Suet. Claud. 22: leges, Juv. ii. 30: vete- 
rem militiam, Tacit. (see above): pretermissa, Plin. H. 
N. xviii. 6. prope fin. $. 8, 3, to make good, make up 
for: frena, Sen. Agam. 296, to draw in: thus also, ma- 
nus post terga, ib. ''hyest. 685, to bind behind the back: 
terram proscissam in liram, Colum. ii. 10, 5, to bring 
again: perjuria, Propert. i. 15, 25, to repeat, renew, (see 
nbove): hence, se, (o turn back, return; se ad moesti- 
tiam, Cic. Tusc. iii. 27. in.: se ad pensum munusque, 
Cic. Or. iii. 3: se ad industriam, Cic. Brut. 94. in.: se 
ad studia, Cic. Brut. 3: se ad aliquid means also, to re- 
collect ; revocat se ad ea, Cic. Fin. ii. 32. extr.; or this 
may mean, to think upon again; in the end the sense is 
the same: hence, se ad se revocare, to recollect one's self, 
bethink one's self; simul ac se ipse commovit atque ad 
se revocavit, Cic. Acad. iv. 16. extr.: also simply se; re- 
vocant se interdum, ib. r7. in., recollect themselves; or 
this may mean, correct themselves; but in the end this 
would be nearly the same: thus also, revocavi me, ne te 
offenderem, Cic. Att. vi. t. post in.: thus also, Cic. Nat. 
D. ii. 46, cum (natura) se ipsa revocasset, had bethoughé 
herself, and so, has now done better: thus also, se revo- 
care, in speaking, to correct one's self ; Cic. Dom. 55. in., 
interdum se ipse revocando dubitans, timens, hesitans, 
&c. "Thus also, Cic. Att. xiii. r, cujus rei cupiditas im- 
pellit me interdum, ut te hortari velim, sed me ipse re- 
voco, but I change my mind ; or this may mean, refrain 
myself, whieh, however, is one and the same thing. 
Again, se, fo withdraw, relire; revocare se non poterat, 
familiaritate implicatus, Cic. Pis. 29, to withdraw, to free 
himself from the society of that person: hence, A.Fig., 
io keep back, prevent, hinder ; aliquem ex itinere, Cic. 
(see above): a turpissimo consilio, Cic. Att. iii. r5. med. : 
a cupiditate, Cic. Cluent. $: a scelere, Cic. Cat. iii. 5: 
animum ab ira, Ov. Trist. ii. 557: animum incitatum ad 
ulciscendam orationem revoco et reflecto, Cic. Sull. 16: 
mentem a sensibus, Cic. 'T'usc. i. 16. extr.; but ed. Davis. 
reads sevocare, as also has ed. Ernest.: also seq. infin. ; 
nec illa sue revocatur parcere fam, Propert. i. 16, 11: 
hence, se, Cic. (see immediately below). B. Fig., to 
shorten, abridge; vitem, Cic. Or. ii. 2, to prune: thus 
also, comitia in unam domum, Cic. Verr. ii. $3: thus 
also, revocare se non poterat, Cic. Pis. 29, could not 
withdraw from his society: thus also, revoco me ipse, 
Cie. Att. xiii. r, I refrain myself, (see above) : and, re- 
vocare se, to bethink one's self, (see above). | C. T'o recall, 
vetract, revoke any thing that has been said or done; pro- 
missum suum, Sen. Benef. iv. 39: facta, Ov. Met. ix. 
617: sententiam suam, Ulp. in Pand. xlviii. 18, 1. extr.: 
revocavit et premia coronarum, qu: unquam sibi in cer- 
taminibus civitates detulissent, Suet. Ner. 32; unless this 
rather mean, demanded them back, caused them to be 
given back, or, money for the same, sc. for the garlands ; 
unless by premia coronarum we understand other ad- 
vantages connected with the garlands, such as yearly 
revenues, which Nero from poverty called in. $. T'o cali 
upon any one to repeat what he has said, read, or sung ; 
1o cause a thing to be repeated by calling for it ; aliquem 
and aliquid; A. Aliquem, as, an actor, singer, lecturer, 
&c.; cum sepius revocatus vocem retudisset, Liv. vii. 2, 
since he was frequently obliged to repeat it; of an actor: 
thus also, tragceedus revocatus aliquoties a populo, &c., 
Val. Max. vi. 2, 9: again, of a poet ; (Archiam) revoca- 
tum eandem rem dicere, Cic. Arch. 8: of a herald; przeco 
revocatus, Liv. xxxiii. 32, was obliged to proclaim or 
publish again: of a lecturer ; revocasse et repeti co&gisse 
Plin. Ep. v. 3, 12. (see below), to which it is more pro- 
perly referred. B. Of the thing repeated ; versus, Cic. 
"T'usc. iv. 29. extr., to cause the verses to be repeated, or, 
to call out that the verses be repeated : thus also, millies 
revocatum est, Cie. Sext. 58, they cry out a thousand 
times that it be repeated : thus also, memini quendam ex 
amicis, cum lector quaedam perperam pronuntiasset, revo- 
casse (sc. lecta or lectorem) et repeti co&gisse; huic avun- 
culum meum dixisse: intellexeras nempe? cum ille ad- 
nuisset; cur ergo revocabas? decem amplius versus— 
perdidimus, Plin. Ep. iii. 5, 12, caused it to be repeated 
—why then do you have it repeated ? sc. lecta; or we 
may understand lectorem, he made him repeat it; in the 
end the sense of both is the same. C. T^ call out that 
one appear again; itaque hominem revocat populus, sc. 
in judicium, Cic. Q. Fr. ii. 6. extr., demands him again 
before a court of justice, desires that he be again ac- 
cused. 
without force; consul interamnam edicto dominis ad res 
suas noscendas recipiendasque revocatis, &c., Liv. x. 36. 
extr., where evocatis would certainly be easier, and thus 
Duker reads: hence, r. 7'o apply to; aliquid ad suas 
res, Cie. Or. ii. 52. extr., to apply it to or compare it 
with his own circumstances. 2. T'o bring or draw t0; 
in dubium incertumque, Cic. Cwcin. 27, to bring into 
doubt, make dubious : villicum ad rationem operum, &c., 
Cato R. R. 2, to bring to account: medicinam in lucem 
revocavit Hippocrates, Plin. H. N. xxix. 1. post in. 8. 2: 
omnia ad suam potentiam, Cic. Amic. 16: rem ad lucrum 
predamque, Cic. Phil. iii. 12. in.:: rem ad manus, Cic. 
Cluent. 49, to bring to blows: rem ad sortem, to refer 
the matter to lot, to cast lots for; cum suffragiis tres ex 
tribus generibus creati sunt, res revocatur ad sortem, Cic. 
Verr. ii. $1. ante med.: negligentiam in crimen mandati, 
Cic. Rosc. Am. 39. ante med.: spem consulatus in par- 
tem revocare, Liv. iv. 35, to halve, share; to give hopes 
of dividing the consulate. 3. T'o refer to; me ad Anto- 
nii astimationem revocaturus es? Cic. Verr. iii. 9r, will 
you say that Verres imitated Antony in respect of this 
tax? hence, 4. To refer, reduce, arrange, adapt ; omnia 
depen, Cic. Fl. 12: omnia ad suam potentiam, Cic. 

16: consilia ad naturam, Cic. Offic. i. 33: rationem 
Ad veritatem, Cic. Offic. iii. 21: omnia ad scientiam, Cic. 
Fin. ii. 13. extr. : rem ad illam rationem conjecturamque, 
Cic. Dom. 6: id non revoco nd arbitrium meum, Cic. ad 
Brut. Ep. 4. post in., I do not decide upon it. 


IL To call; for voco, since re is frequently | 


REVOLO 


RÉvóro, avi, atum, are, (from re and volo, are), to /ly 
back; Cic. Nat. D. ii. 49. extr.: Virg. Georg. i. 361: 
hence fig. £o fly back, i. e. to return quickly; telum, Ov. 
Met. vii. 684: homo, Vell. ii. 120 and 123. 

REvorsus,a,um. See Revulsus. 

RivórUnÍLIs, e, (from revolvo), that may be rolled or 
wound back; pondus, i. e. saxum (of Sisyphus), Ov. in 
Ibin 191: orbita, Auson. in Eclog. de Nomin. Septem 
Dier. 12: fatorum revolubile stamen, Propert. iv. 7, 51, 
the threads of the Parce (i. e. changeable) ; where other 
edd. have revocabile carmen. 

RÉvorvo, volvi, vólütum, 3. (from re and volvo), 

I. To roll or wind back; has inter—torvu' draco serpit, 
subter supraque revolvens sese, conficiensque sinus e cor- 
pore flexos, Cic. Nat. D. ii. 42. in. ex Arat.: ventus re- 
tro sstum revolvit, Sen. Agam. 488: pelagus—ab imo 
fluctum revolvit in superiorem partem, Colum. viii. r7. 
in.: fila, Sen. Herc. Fur. 181, to unwind the threads on 
the spindle (of the Parcs), and so, to reverse or alter 
fate: thus also, immites scis nulla revolvere Parcas sta- 
mina, Stat. Theb. vii. 774: hence, se revolvere, or re- 
volvi, £o roll itself back, to revolve, of the stars, years, 
time, &c.; centesima revolvente se luna, Plin. H. N. 
xviii. 25. med. $. 57: draco sese revolvens, Cic. Nat. D. 
ii. 42. (see above): secula revolvuntur, Claudian. in 
Phoen. 104 : hence revolvi means also gen., £o fa/I or roll 
back : also, to turn or go back, to return ; revolutus equo, 
Virg. /En. xi. 671, fallen from: spissa jacuit revolutus 
arena, ib. v. 336: revolutus amnis, i. e. refluens, Tacit. 
Hist. v. r4: revolutaque rursus eodem est (Eurydice), 
i. e. rediit, Ov. Met. x. 63: rursus in veterem fato revo- 


luta figuram, Virg. /En. vi. 449, returned, i. e. was | 


changed again: ter revoluta toro est, Virg. /En. iv. 691, 
she fell back : itaque revolvor identidem in Tusculanum, 

^ic. Att. xiii. 26, go into again: primum eodem revol- 
veris, Cic. Divin. ii. 5, you fall upon the same: in metus 


| revolvor, Sen. ''hyest. 418: hence, revoluta dies, Virg. 


JEn. x. 256, returning: revoluta secula, Ov. Fast. iv. 
29, past. Revolvi means also simply, to come to, fall 
into (for devolvi); ego ad patris sententiam revolvor, Cic. 
Acad. iv. 48: revolutus ad dispensationem inopiw, Liv. 
iv. I2. extr.: res eo revoluta est, Liv. v. r1. ex ed. Drak. 
(ed. Gron. devoluta): quid ad ista revolvor? Ov. Met. 
xi. 335 : primum eodem revolveris, Cic. (see above): rur- 
sus in eandem revoluta figuram, Virg. (see above): revo- 
lutus ad vitia, Tacit. Ann. xvi. 18: ad vana, ib. iv. 9: 
in luxuriam, Justin. xxx. t. Hence, r1. Of a book, to 


! 


open, because the books of the ancients were rolled to- | 


gether, and so were unrolled, in order to be read; Ori- 
gines (a book of Cato) revolvam, Liv. xxxiv. 5: thus 
also, Martial. vi. 64, 15: xi. 1, 145 in both which pas- 
sages it may also be rendered, to read; the sense is 
the same. 2. T repeat, 1. By reading: hence, /o read 
again; recitata, Hor. Ep. ii. 1, 223. 2. In thought: 
hence, £o think upon again, to reconsider ; Numa visa re- 
volvit, Ov. Fast. iv. 667 : animus revolvens iras, Tacit. 
Ann. iv. 21: dicta factaque alicujus secum, "l'acit. Agric. 
46: facta vite mew, Lucan. viii. 316 : curas, Sen. (Edip. 
164. 3. With words: hence, /o relate or narrate again ; 
sed quid ego haec autem nequidquam ingrata revolvo? 
Virg. /En. ii. 101: facta militiamque patris, Claudian. de 
Stilich. i. 35. 4. In travelling or going; iter fallacis 
sylve, Virg. /En. ix. 391, to return by the same way. 
Also from this we may deduce revolvi, to return, (see 
above) 5. By action or experience; iterum revolvere 
casus da, pater, i. e. subire denuo, Virg. JEn. x. 6r. 

II. For volvo, £o roll to & place: hence revolvi, (see 
above). 

Ri vOrUTIO, onis, f. (from revolvo), « revolving, roll- 
ing back: hence, a return; as, of the supposed migra- 
tion of souls into other bodies; aut post multas itidem 
per diversa corpora revolutiones aliquando tamen eam, 
sicut Porphyrius, finire miserias, &c., Augustin. Civ. D. 
xxii. 12. extr. 

RrEvoLuTUs, a, um. See Revolvo. 

Révówo, ui, Ytum, 3. (from re and vomo), to vomit 
again, disgorge, throw up again ; fluctus, Virg. /En. v. 
182: plumam, Plin. H. N. x. 72. $. 92: hence fig., to 
vomit back or throw up again ; revomit sursum, Lucret. 
ii. 199, of water, which throws up wood, &c.: Charybdis 
vorat revomitque carinas, Ov. Met. xiii. 731: illisum 
scopulis revomentibus :quor, Lucan. vi. 24: sic cum 
sanguine et spiritu male partam revomuere victoriam, 
Flor. ii. 10. 

REvonsro or RevEnsrO, onis. 

RrvonTo, ére. See Reverto. 

Rus, i, m. and REA, :e, f. (according to some, from 
res, an affair, matter, process, &c.: quia ejus res, hoc est, 
causa agitur: Festus says, Reus dictus est a re, quam 
promisit ac debet. According to Is. Voss., from x/eíos, or 
xeius, debitum ; cf. Voss. Etymol.), I..4 person ac- 
cused or impeached in a court of justice, whether in a civil 
or criminal suit. Of the former, it occurs in. Cic. Att. 


See Reversio. 


| xii. r7. in.; and Cicero says, Or. ii. 43, Reos adpello non 


modo qui arguuntur, sed omnes, quorum res est ; and, ib. 
79, Reos adpello, quorum res est : of the latter, it occurs 
frequently : hence it is rendered, a defendant, criminal, 
culprit: hence, reum facere, to accuse, impeach ; Cic. 
Verr. ii. 40: thus also, de vi, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8. in.: hence, reum (ream) fieri, £o be accused ; cum 
reus a me factus sit, Cic. Verr. Act. i. 2: ut socrus rea 
ne fiat, Cic. ad Div. xiii. 54: also with agere, for fa- 
cere, £o charge, accuse ; aliquem apud concionem reum 
agere, Liv. xlv. 37: aliquem incesti reum agere, Vell. ii. 
45: referre in reos, Cic. Verr. v. 42, to write among the 
number of the accused, to enrol among the accused ; this 
was done by the pretor: on the contrary, aliquem ex 
reis eximere, Cic. Verr. ii. 40, to strike out of the num- 
ber: postulare aliquem. reum impietatis, Plin. Ep. vii. 
33. post med. $. 7, to accuse of: peragere reum, Liv. iv. 
42, to go through with a prosecution; see Perago: de- 
fendere manifesti peculatus reum, Quint. xii. r. prope fin. 
$. 43: reos damnare aut exsolvere culpe, Ov. Met. xv. 
42: cum equester ordo reus a consulibus citaretur, Cic. 
Sext. 15: Sextius qui est de vi reus, ib. 35: reus enim 
Milonis lege Plotia fuit Clodius, quoad vixit, Cic. Mil. 
13. extr.: est enim reus uterque ob eandem causam, Cic. 
Vat. 17 : agere aliqnem reum legum spretarum, Ov. Met. 
xv. 36, to accuse. — Also, out of a court of justice; agere 


REVULSIO 


reum, to accuse, charge ; reus agor, Ov. Her. xx. 91; and 
ironicé, rea laudis agar, ib. xiv. 120: again, reus for- 
tune, Liv. vi. 24, who was to be blamed for a misfor- 
tune: reus culpe aliene, Liv. xxiv. 22: desidie, Mar- 
tial. x. 70, 2. II. One who is bound to do any thing 
by reason of a promise, vow, or the like ; qui stipulatur, 
reus stipulandi dicitur; qui promittit, reus promittendi 
habetur, Modest. in Pand. xlv. 2, 1: pecunie, Afric. in 
Pand. xvi. r, t7. post med. 8. 2: xlvi. r, 19. post med. 
$. 4: dotis, Ulp. in Pand. xxiv. 3, 22. post in. $. 2 : lo- 
cationis, Ulp. in Pand. xxix. 2, 3. post med. $. 9: reus 
satis dandi alicui, and, satis adcipiendi, Julian. ib. xlvi. 
3» 34- prope fin. $. 8: voti, Virg. /En. v. 237, bound to 
fulfil his vow, and so, that has obtained his wish; and 
Macrobius, Sat. iii. 2, says, Hec vox propria sacrorum 
est, ut reus vocetur, qui suscepto voto se numinibus obli- 
gat: ut sue quisque partis tutand:e reus sit, Liv. xxv. 
30, bound to stand to. 

RÉvursío, onis, f. (from revello), a tearing off or 
away ; unius sched: revulsione plures infestante paginas, 
Plin. H. N. xiii. 12. post med. $. 24. 

Rxvursus or REvorsus, a, um. See Revello. 

REx, regis, m. (from rego), prop., « governor, di- 
vector: hence, — I. Especially, one who has the supreme 
power in a state, whether large or small, what we now 
call « king, prince, governor, sovereign, monarch : thus 
the king of Egypt is called rex ; Cic. Sext. 26: also Ro- 
mulus is called king of Rome; Liv. i. ro, who ruled only 
over Rome: and thus the succeeding kings, ib. seqq., 
whom we should now call only governors or princes. 
Also the 'Trojans who had fled with /Eneas from Troy, 
when before Dido at Carthage, call him rex, Virg. /En. 
i. 544 (548), although he had no territory ; and thus he 
is called, ib. vi. 36 and 45. There were also in the free 
state of Lacedemon two reges or kings, Nep. Ages. r, 
who were subject to the ephori, and so were not so- 
vereigns : also at Carthage there was a rex, ib. Hann. 7: 
rex regum, Suet. Calig. 5, is the king of Persia, and 
afterwards of Parthia, a title given him by the Greeks 
(BariXiüs Buziiev) By this people the Persian king 
especially was called simply, à £a2:xs2:, the king: hence 
may suppose rex, "l'er. Heaut. i. 1, 65, to mean the king 
of Persia; or this may mean another king in Asia: thus 
also, T'er. Eun. iii. 1, 7 and 11, it may mean another king: 
antiqui rex poli mundique prioris, i. e. Saturne, Martial. 
xii. 63, r: hence, an nescis longas regibus esse manus, 
Ov. Her. xvii. 166, long hands, i. e. great, extensive 
power : adpellare aliquem regem, to give the title of king 
to, Cic. ad Div. ix. 15. post med. $. 13: Cic. Att. v. 17: 
Liv. xxx. 17: Ces. B. G. i. 35 and 43: monimenta re- 
gis, sc. Num, Hor. Od. i. 2, 15, the ancient citadel of 
king Numa. Also several gods were called reges; e. g. 
rex divum atque hominum, Virg. /En. ii. 648, i. e. Ju- 
piter: rex deorum, ib. xii. 851, i. e. Jupiter: rex aqua- 
rum, Ov. Met. x. 606, i. e. Neptunus: rex tertiw sortis, 
Sen. Herc. Fur. 833, i. e. Pluto: regis solio, i. e. Plu- 
tonis, Virg. /En. vi. 396: otherwise called Stygius; ib. 
252. "D he name is used also with reference to animals ; 
cum se ferarum regem fecisset leo, &c., Phaedr. iv. 12, 4: 
rex armenti, Stat. Theb. v. 333, l. e. taurus: reges 
apum, Virg. Georg. iv. 9: thus also, rege (apum) inco- 
lumi, ib. 212: also of rivers; fluviorum rex Eridanus, 
Virg. Georg. i. 482: and of wines; sunt et Aminwee 
vites, firmissima vina; 'l'molus et adsurgit quibus et rex 
ipse Phan:eus, ib. ii. 98; both are properly mountains 
producing wine, which are therefore named for the wine 
that grows upon them. By reges is frequently meant, a 
king and his consort ; Liv. i. 39. in., reges excitos: Liv. 
xxvii. 4, ad Ptolemwum  Cleopatramque reges: also, 
princes or children of the royal blood ; reges Syriw, regis 
Antiochi filios, Cie. Verr. iv. 27: controversias regum, 
Ces. B. C. iii. 107, i. e. Ptolemzi et Cleopatrz, who were 
brother and sister, and husband and wife: also gen., « 
royal family ; post exactos reges, Liv. ii. 8: quo adjutore 
reges ejecerat, ib. 2. extr.: thus Cyrus the younger is 
called rex. Persarum, Cic. Senect. 17, who was a prince 
of Persia, and brother to Artaxerxes Mnemon its king. 
N.B. r. After the Romans had deposed and expelled 
from Rome Tarquinius their last king, the name rex was 
extremely odious to them, and nothing could more im- 
bitter them against a person, than its being said that he 
was endeavouring to become rex, or his being called 
rex: then it means king, or, tyrant, despot, unlimited 
monarch ; rex populi Romani, Cic. Offic. iii. 21. post in., 
of Cesar: thus also, ei regi, of Cwsar, ib. prope fin.: 
decem reges cwrarii, vectigalium, provinciarum omnium, 
totius reipubliez, regnorum, liberorum populorum, orbis 
denique terrarum domini constituerentur, Cic. Agr. ii. 6, 
of the ten commissioners for distributing the land; Ci- 
cero calls them by this name, in order to cast odium 
upon Rullus. 2. Rex sacrorum, Cic. Dom. 14 : Cic. Ha- 
rusp. 65 or, rex sacrificus, Liv. xl. 42; or, rex sacrificu- 
lus, Liv. ii. 25 vi. 41. extr., was a kind of priest, under 
the Pontifex, whose office was to make certain sacrifices, 
which were formerly offered by the king, as Livy, ii. 2. 
in., says, where we read, et quia quzdam publica sacra 
per ipsos reges factitata erant, ne ubiubi regum deside- 
rium esset, regem sacrificulum creant. 3. Parasites 
termed their patrons, reges; Ter. Phorm. ii. 2, 24 : Hor. 
Ep. i. 17, 43: Plaut. Stich. iii. 2, 1: Martial. ii. 18: 
thus also, an honestius duxerim mercenarii salutatoris 
mendacissimum aucupium circumvolitantis limina poten- 
tiorum, somniumque (al. somnumque) regis sui rumori- 
bus inaugurantis (al. augurantis)? Colum. i. praef. ante 
med. $.9. 4. 4ny powerful or fortunate person ; rex 
sum, si ego illum hodie hominem ad me adlexero, Plaut. 
Pon. iii. 3, 58: rex eris, si, &c., Hor. Ep. i. 1, 59: thus 
also, rex regum, ib. 107: o me regem regum! Sen. 
"Thyest. gr1: rex causarum, one that gains every cause, 
of a great judicial orator, as Hortensius; Ascon. in Ar- 
gum. Cic. Divin. in Cecil. 5. Rex, for the dignity, cha- 
racter, duty, or sentiments of a king ; rex patrem (i. e. pa- 
ternum animum) vicit, Ov. Met. xii. 30: thus also, at- 
que in rege tamen pater (i. e. animus paternus) est, ib. 
xiii. 187. 6. Rex, Diana's priest at Aricia: see Nemo- 
rensis. — II. Gen., one who rules, governs, or has kingly 
power; populum late regem, Virg. JEn. i. 21 (25). 

III. The governor of a youth, a schoolmaster, preceptor ; 
rex pueritie, Hor. Od. i. 36, 8. IV. Rex mensem, 
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Macrob. Sat. ii. r. post in., the master of a feast, espe- 
cially, one who regulated the drinking : thus also, ipse rex 
(sc. convivii or mens) tinctis obstupescit poculis (sc. at 
the marriage at Cana, when water was turned into wine), 
Prud. Cath. ix. 30. N. B. r. The genit. regerum, for 
regum, Cn. Gell. ap. Charis. r. 2. Rex is also the sur- 
name of the Marcian family; Q. Marcius Rex, Suet. 
Cos. 6: Liv. xliii. 1: Cic. ad Div. xiii. 52. We find also 
one Rupilius Rex, Hor. Sat. i. 7, 1. seqq. 2 

Rua ('Pz), I. The river Volga; Mela iii. 5: Am- 
mian. xxii. 8 (16); and Ptol. II. 44 root. growing 
near this river ; Ammian. ib.; otherwise called rha Pon- 
ticum, and, radix Pontica; Cels. v. 23. extr., a root re- 
sembling rhubarb (where it is not named, but it is said 
that there grows on the river Rha, radix ejusdem nominis 
proficiens ad usus multiplices medelarum) ; and Dioscor. 
iii. 2. (who says, 'PZ, oi 2i prov X4.0071, &c.) 

RuaAABENI, orum, a people of Arabia deserta ; Ptol. 

Ruanpos, i, f. (/03os, 4, virga, scipio, bacillum), « 
rod or staff, the name of a kind of meteor ; Apul. de 
Mundo ante med. p. 64, 14. Elmenh. 

Ruanox, ontis, (Pz£2»), a river of Dacia (Transyl- 
vania), said to be the modern Marosk, or, according to 
others, the Syl; Ptol. 

Rnuaciwvus, i, « kind of fish; Ov. ap. Plin. H. N. 
xxxii. r r. prope fin. $. 54. 

Ruracoma, o, f. & kind of herb or root ; rhacoma ad- 
fertur ex his, qu: supra Pontum sunt, regionibus : radix 
costo nigro similis minor et rufior paulo, sine odore, cal- 
faciens gustu et adstringens, Plin. H. N. xxvii. 12. prope 
fin. &. ros, perhaps i. q. rha Ponticum : see Harduin. 

RHACOTES, :z, ('Paxz 1s, Steph. Byz.), the old name 
of the town Alexandria in Egypt; Plin. H. N. v. 1o. 
8. rr. Hard., where ed. Elzev. reads Arapotes : otherwise 
called. Rhacotis ('Pexev:s, Strabo); Tacit. Hist. iv. 84: 
Strabo and. Pausan. 

RuXpXMaxTHUS or RriADAMANTHOS, i, m. (Pa2Z- 
uu9»;, Homer., Strabo, Apollod., &c.), a native of Crete, 
son of Jupiter by Europa, and brother of Minos and Sar- 
pedon. On account of his justice the poets have made 
him judge of the infernal regions; Virg. /En. vi. £66 : 
Ov. Met. ix. 435 and 439: Claudian. in Rufin. ii. 480. 
"The accus. Rhadamanthon occurs, Ov. Met. ix. 439. 
Ie is mentioned as the first lawgiver; Plin. H. N. vii. 
56.in. 8. 57. He is said to have been expelled Crete by 
his brothers Minos and Sarpedon, to have settled at last 
in B«ootia, and there to have married Alcmena, the mo- 
ther of Hercules, after the death of Amphitryon; Apol- 
lod. ii. 4, 11: iii. r, 2: he was also king of Lycia ; Apol- 
lod. iii. r, 2. NN. B. Accus. Rhadamantem, Plaut. Trin. 
iv. 2, 83, from the nomin. Rhadamas or Rhadamantes ; 
but this is perhaps another person. 

RuaDAMET, orum, a river of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. Hard., where ed. Elzev., &c. read 
Rhammei. 

RuaADATA, a town on the borders of Egypt and Ethi- 
opia, where a golden cat received divine honours, accord- 
ing to Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

Ruanpivs, i, a son of Neleus by Chloris, and brother 
of Nestor; Apollod. i. 9, 9. 

RuuxnESTUM or RrjEDESTUS, i, ("Pzj3eezóv, Ptol. : 
"Pa;3sgzcós, Procop.), a town of "Thrace, on the Propontis, 
otherwise called Bisanthe; Ptol., and Procop. de /Edific. 
iv. 9. 

RE RurgTI, or RorTr, orum, ('Pz;z4)), the in- 
habitants of Rh:tía (see Rhztia); Plin. H. N. iii. 20. 
$. 24: Justin. xx. 5: Liv. v. 33. extr. N. B. r. They 
are said to have been descendants of the 'T'uscans (Etru- 
rians), and to have been so called from their leader Rh:e- 
tus, according to Plin. H. N. loc. cit.; and Justin. loc. 
cit. 2. Ed. Drak., Liv. v. 33, reads Rsetis: for the h 
does not properly belong to it, since it is not a Greek 
word ; earlier edd. have Rheetis. 

RuuTíA, or RuETÍA, or RagTYA, e, f. ('Pzicíz), & 
country on the Alps, between the Danube, the Rhine, 
and the Lech; Vell. ii. 39 : Suet. Aug. 21: Claudian. 
de rv Consul. Honor. 441: ib. B. G. 330. It lay to the 
south of Vindelicia; from which it is therefore distin- 
guished; but sometimes both are comprehended under 
the name Rhetia; colonia Rhetiwe provincie, "Tacit. 
Germ. 41, which seems to be the town Augusta Vindeli- 
corum (hodie Augsburg). "l'his country was celebrated 
for its wine; Plin. H. N. xiv. 2. ante med. $. 4, 3: ib. 
€. 3. post med. $. 4, 8, and c. 6. post med. $. 8, 5 ; Virg. 
Georg. ii. 96 ; Colum. iii. 2. prope fin. $. 27, which grew 
on the Rhetian Alps near Verona, as is evident from 
Plin. H. N. xiv. 6. post med. Augustus was very fond 
ofit; Suet. Aug. 77. Hence, I. Rheticus or Reti- 
cus (also Rheticus), a, um, Rheetian, belonging or relat- 
ing to or found in Rh:etia ; arma, Ov. "Trist. ii. 226: bel- 
lum, Suet. Tib. 9: Alpes, Tacit. Germ. r: oppida, Plin. 
H. N. iii. 19: vinum, Suet. Aug. 77: Martial. xiv. 100: 
Plin. H. N. xiv. 6. post med. &. 8, 5: vitis, Virg. Georg. 
ii. 96: uva, Plin. H. N. xiv. 2. ante med. $. 4, 3, and 
€. 3. post med. &. 4, 8. II. Rhetus (Reetus, Retus), 
a, um, Rhstian ; videre Rhetis bella sub Alpibus Dru- 
sum gerentem Vindelici, Hor. Od. iv. 4, 17. ed. Jani e 
lect. Bentlei, where earlier edd. read Rhzeti, for the 
Rheeti and. Vindelici together as one people. 

RuÁcXDEs, um, f. (/2y43«, from. singul. f2y2«), and 
RiaGADÍA, orum, n. (fzy42;«), chaps on the lips, feet, 
«nus, &c.; the former occurs, Plin. H. N. xxiii. 4. 
med.: xxiv. 7. ante med. &. 23 ; the latter, Plin. H. N. 
xxiii. 7. post med. $. 64 : xxiv. 13. post in. $. 69 : xxviii. 
6. post med. $. 18: also, Cels. vi. 18. $. 7, in the title; 
in the text we find the Gr. j/zyZX,«.  'T'he plural is always 
used. 

RuaGxA, a town of Parthia; Ptol. 

RruaAGEA, ew, (Pj), a town of Medias Strabo: called 
also Raga, Steph. Byz.: also, Rage, Arrian. Exped. 
Alex. iii. 20: also Ragi, orum ; iv 'PZyos ap. LXX In- 
terpr. Tobiwe iv. 20: v. 5, the district in which it lies 
was called Rhagiana ; Ptol. 

RnaG1A, a town of Chaldea ;. Ptol. 

RnRAGÍON, i, n. ((Zjuov), prop., a. small berry: hence, 
from its resemblance, a small black spider, a species of 
the phalangium ; vocatur et rhagion acino nigro similis 
ore minimo sub alvo, pedibus brevissimis, Plin. H. N. 
xxix. 4. post med. $. 27. 
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RuaAMNES, RHAMNENSES. See Ramnes. 

RnuaxNOos, or Ruamwus, i, f. (juvws), a kind of 
bramble, probably, Christ's thorn, buck thorn; Plin. H. 
N. xxiv. r4. ante med. $. 76, where it is treated of: 
also, in Colum. x. 373, we find, jam rhamni sponte vi- 
rescunt, ed. Gesn.; but others read thamni, and thus 
has ed. Schneid., although by a misprint (noticed after- 
wards) tamni. 

Ruawwvus, untis, f. ('Pzzv9;), — I. A town of Crete; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 205 and Ptol. XL 
Especially, a town, place, village, or hamlet of Attica, 
where there was a celebrated statue of the goddess Ne- 
mesis; Strabo, &c.; e. g. Rhamnus parva, illustris tamen 
quod in ea fanum est Amphiarai et Phidiaca Nemesis, 
Mela ii. 3: by Pliny it is called a pagus (as also 2js 
by Steph.), H. N. iv. 7. post in. $. I1; and xxxvi. 5. 
ante med. 8. 4, 3: he says, Id signum (statue of Neme- 
sis) positum est Rhamnunte, pago Attice: et tumidis 
infesta colit qua numina Rhamnus, Lucan. v. 233: hence, 
r. Rhamnusis, ídis, f. ('Pzgvouzis), in, of, or at Rhamnus: 
hence, a name of the goddess Nemesis; Ov. Met. xiv. 
694, sc. dea. 2. Rhamnusius, a, um, 'Pepzyotzuos, iz, ov, 
belonging to, of, or in Rhamnus; Rhamnusium se aiebat, 
"Ter. And. v. 4, 27: hence, Rhamnusia virgo, Catull. 
lxv. 715 or, dea Rhamnusia, Claud. B. Get. 531: and 
simply, Rhamnusia, Ov. T'ist. v. 8, 9: Ov. Met. iii. 406: 
Stat. Sylv. iii. 5, 5, i. e. Nemesis. 

RnarELON, i, n. (je), a herb, otherwise called 
Leontopetalon ; Plin. H. N. xxxvii . rr. ante med. 
$. 72. 

RuAMSES, is, an ancient king of Egypt; Tacit. Ann. 
ii. 60 : called also Rhamises, or Ramises, Plin.: see Ra- 
mises. 

RuaNwIS, Ídis, a nymph in the train of Diana; Ov. 
Met. iii. 17r. 

RuAPHANA, or RHAPHANJEA, or RHAPHANELE, arum. 
See Raphanee. 

RHAPHANE, es, f. an epithet of the town Apamia 
(Apamea) in Media; Plin. H. N. vi. 14. 8. 17. 

RuaPHANEJE, arum. See Raphanez. 

RuaPHEa, or RHaPHia, w. See Raphia. 

RnuirPISMA, átis, n. (fézucuz), a blow with a staff ; 
Cod. Just. viii. 49, 6, of the striking a slave with a 
staff at the time of his manumission. Some explain it, a 
cuff or box on the ear. 

Ruarsonla, w, f. (ózxpyo3z), a vhapsody: the name 
of each book of the iliad or Odyssey of Homer, as, the 
first, second, &c., Rhapsody, i. e. the first, second book ; 
Nep. Dion. 6, versum Homeri ex secunda rhapsodia, sc. 
Iliadis. 

Rura, also Rua, s, f. (Píz, also '"Psz, also "Píz, 
Callim. Hymn. in Jov. 21), I. A goddess, otherwise 
called Cybele or Ops, daughter of Uranus and the Earth, 
sister of the Titans, as Ceus, Iapetus, Saturn, also of 
"'ethys, 'Phemis, &c.; Apollod. i. 1, 3: also, wife of her 
brother Saturn ; Apollod. ib.: and mother of the gods ; 
Ov. Fast. iv. 201: Stat. Achill. ii. 154: Auson. Idyll. 
12. Monosyll. de Diis 2. II. Also Rhea, surnamed 
Sylvia, the daughter of Numitor king of Alba, and 
mother of Romulus and Remus; Liv. i. 3: Prud. adv. 
Symmach. i. 174: Flor. i. 1: she was made a vestal by 
Amulius the brother of Numitor, in order that she might 
not have any children who might remove him from the 
throne, from which he had expelled his brother. But 
she became pregnant, as was pretended, by Mars, and 
bore the twins Romulus and Remus, whom Amulius 
endeavoured to destroy by drowning in the Tiber; see 
Liv.; and Flor. loc. cit. : it is another who is mentioned, 
Virg. /En. vii. 659. N. B. In Prudent. and Virgil, the 
first syllable is long, since the word is not only 'Píz, but 
also 'Peíz. III. A town of the district Margiana, in 
the interior of Asia ; Ptol. 

Ru&nas, z, m. ('PZ8zs), a river of Bithynia, on the 
'"Thracian Bosporus; Plin. H. N. vi. r. post med. 8$. 1: 
Avien. in Descript. Orb. 974 : Arrian., and Steph. Byz., 
which some, as Pliny adds, called Rhesus. 

RutEcTJE, arum, m. (fxvz, from fámwe, phüyvupa, 
rumpo, &c.), « kind of earthquake, in which the ground 
opens ; Apul. de Mundo med. p. 65, 26. Elmenh. 

RuEDA, z, f. seems to mean, a carriage for travelling 
in, a coach, chaise ; cum veheretur in rheda, Cic. Mil. 
20: Vedius venit mihi obviam cum duodecim essedis et 
rheda equis juncta et lectica, Cic. Att. vi. r. extr. : lon- 
gissimas vias incredibili celeritate confecit, expeditus, me- 
ritoria rheda, Suet. Ces. 57: ac nunc me— per salicta 
binis rheda rapit citata nanis, Helv. Cinna ap. Gell. xix. 
I3. extr.: cum cathedralicios portet tibi rheda ministros, 
Martial. x. 13, 1: quem tollere rheda vellet iter faciens, 
Hor. Sat. ii. 6, 42, to take with one's self in the car- 
riage: Medeam advectam per a&ra in rheda anguibus, 
Varr. ap. Non. 6. n. 17: hanc epistolam dictavi sedens 
in rheda, Cic. Att. v. 17: si tuam heri rhedam non ha- 
buissem, varices haberem, Varr. ap. Non. 2. n. 754. 1t 
seems, at least in the time of Constantius, to have had 
four wheels ; statuimus rhed: mille pondo tantummodo 
superponi, birotw$ ducenta, &c., Constantius in Cod. 
'"l'heod. viii. 5, 8. Itis said to have been properly a Gallic 
carriage, as Quint., i. 5. $. 57 and 69, supposes: hence 
we read of the Gauls, Cs. B. G. i. 1, omnem aciem 
suam rhedis et carris cireumdederunt ; where perhaps it 
means gen., a carriage. N. B. We find also reda ; e. g. 
Labeo in Pand. xix. 2, 60. prope fin. $. 8. 

Rut&panífus, a, um, (from rheda), of, belonging to, or 
concerned with a rheda or coach; mule, Varr. R. R. iii. 
17, 7, coach-mules, i. e. such as drew a coach, as we say 
coach-horses: hence, rhedarius, subst., I. Sc. auriga, 
«& coachman, charioteer ; rhedarium occidunt, Cic. Mil. 
IO. II. Fabricator, artifex, or simply rhedarius, sc. 
artifex, a wheelwright, coachmaker ; Capitol. in Max. et 
Balb. 5, where we read, pater fuit faber ferrarius, ut alii, 
rhedarius vehicularius fabricator, i. e. fabricator vehicu- 
lorum, quz rhedz vocantur. 

RuEpówrs, or REDONEs, um, ('P42ows, Ptol), a 
people of Gallia Celtica or Lugdun., in the modern Bre- 
tagne; Cms. B. G. ii. 34: vii. 75: Plin. H. N. iv. 18. 
8. 32 ; and Ptol.: near the modern Rennes, which was 
formerly called Condate; this town was also called Civi- 
tas Redonum in Notit. Civit. Gall.: also, Redones, or 
Redone, arum; e. g. accus. Redonas in Notit. Imper. 
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Occident. ; from which the name Rennes was afterwards 

formed. 

z UEGAMA, or RHEGMA, a town of Arabia Felix ; 
tol. 

RukGANNA, a town of Arabia Deserta ; Ptol. 

RukEG1A, w, a town of Ireland; Ptol: Rhegia co- 
lumna : see Rhegium and Columna. 

RuEkGIAS, a town : see Regias. 

RuEGIENSIS, e, i. q. Regiensis, or Rheginus; e. g. 
Rhegienses, the inhabitants, Inscript. ap. Grut. p. 110r. 
Dur 

RuEGINUS, a, um. See Rhegium. 

RuEcíuM, or RnEGÍON, i, n. ('P/j42»), the town Reg- 
gio in the country of the Bruttii, at the southern ex- 
tremity of Italy, on the Faro of Messina; Plin. H. N. 
iii. 8. post in. &. 14: Mela ii. 4: Cic. Att. xvi. 6. ante 
med.: Cic. ad Div. vii. 19 : xii. 25. med.: Liv. xxvi. 12. 
Also the promontory is so called, Justin. iv. 1: near this 
town there was also Columna Rhegia; Plin. H. N. iii. 8. 
post in. $. 14 : see Columna. "The ancients thought that 
Sicily was formerly joined to this country; but that it 
was afterwards torn and separated from it by the strait 
that flows between, and that hence is formed the name 
Rhegium (from fázeo, fányvuga, rune N. B. Rhegion 
occurs, Ov. Met. xiv. 48. Hence, Rheginus, a, um, in, 
of, or belonging to this town ; litora, Sil. xiii. 94: ager, 
Cic. Phil i. 3: hence, Rhegini, the inhabitants, Cic. 
Arch. 3: Cic. Att. xvi 7. in.: Liv.xxiii. 30. XN. B. 
Regium is another town : see Regium. Some would also 
write thetown Rhegium of the Bruttii, Regium; see Grzev. 
ad Cic. ad Div. xii. 25. We find also Regina and Regio, 
Cic. Att. xvi. 6. ante med. ed. Ernest.; whether de- 
signedly or by mistake I do not know: thus we find 
Regini, for Rhegini, Cic. Att. xvi. 7. post in. ed. 
Ernest. 

RuEGMA, I. ((PZyu«, Strabo), a place in Cilicia. 
II. A town : see Rhegama. 

Rurwr, or Rrewr, orum, a people of Gaul. See 
Remi. 

RukEMNIA, $e, à town on the borders of Egypt and 
Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

RuENuEA, w. See Rhene. 

RuENANUs, a, (from Rhenus), of, belonging to, or 
found on the Rhine, Rhenish; manus, Martial. ix. 
36, 4- 

RnENE, es, f. (Pv), an island of the /Egean sea, 
near Delos, and one of the Cyclades; Mela i. 7: Plin. H. 
N. iv. 12. ante med. $. 22 ; and Ptol.: called also Rhe- 
nea, Herodot. : also, Rhenea, or Rhenia ( PZvsz, Thucyd. 
iii. c. 104 ; et Strabo: 'Pzv/z, Plutarch.) 

RHuENEa, z. See Rhene. 

Rnurwo, onis, m , a kind of garment made of skins, or 
a kind of skin, worn by the Gauls ; et pellibus aut parvis 
rhenonum tegumentis utuntur, Css. B. G. vi. 21; and 
Sallust. ap. Isid. Orig. xix. 24: Varr. L. L. iv. 35: 
Sidon. Ep. iv. 20: Serv. ad Virg. Georg. iii. 383: whe- 
ther it mean properly a reindeer-skin, or a reindeer, can- 
not be said: cf. Isid. loc. cit., who says, Renones sunt 
velamina humerorum et pectoris usque ad umbilicum, at- 
que intortis villis adeo hispida, ut imbres respuant, &c. 
Some write Reno, perhaps more correctly. 

RuENUS, i, m. (Pv, Strabo), I. The Rhine, a 
celebrated river of Germany ; Virg. /En. viii. 727 : Ov. 
Met. ii. 258: Ces. B. G. iv. ro and 17: Plin. H. N. iv. 
14. $. 28 : Mela iii. 2. post in. et med., &c. : also for, the 
dwellers on the Rhine; Ov. Pont. iii. 4, 88: rebellis, 
Stat. Sylv. i. 4, 89: used also adjectivé; e. g. flumen 
Rhenum (nomin.), Hor. Art. 18: to this we may refer 
also, flumen Rhenum (accus.), Cxs. B. G. i. 15 but this 
is not necessary. N. B. 1. The Rhine was in early times, 
as in that of Cesar, the boundary between Gaul and 
Germany. 2. Rhenus, i. e. imago Rheni ; e. g. ingentes 
locat Rhenos, Pers. vi. 47, sc. for a triumph, in order to 
be carried in procession. Some understand by this the 
dwellers on the Rhine. II. A small river of Italy, 
near Bologna (Bononia), hodie the Reno, falling into 
the Po; Plin. H. N. iii. 16. $. 20: xvi. 36. ante med. 
$. 65. (in which passage it is called Bononiensis) ; and 
Sil. viii. 600. 

RursPERÍA, sw, an island of the Ionian sea, near 
Ionia; Plin. H. N. v. 31. prope fin. &. 38; but here per- 
haps we ought to read Hesperia: see Hard. - 

RnukEsus, i, ((PZeec), I. A king of Thrace who 

came to assist the Trojans; but since the oracle had de- 
clared that the Greeks should not capture Troy, unless 
they took possession of the horses of Rhesus (which were 
very beautiful, very large, and whiter than snow, Hom. 
Il. K. 438. seq.), before they tasted the grass and water 
of "Troy, Diomedes and Ulysses stole into his camp, killed 
him, and stole his horses ; see Hom. Il. K.: Apollod. i. 
3» 4: Virg. JEn. i. 469 (473). seqq. : Ov. Met. xiii. 249 : 
Catull. lv. 26: Cic. Nat. D. iii. 18 : he was a son of 
Eioneus, according to Hom. Il. K. 4355 according to 
others, of the river Strymon and the muse Euterpe, 
Apollod. i. 3, 1; or, of the muse Calliope, ib.; or, a 
son of Mars; Serv. ad Virg. /En. iii. 469 (473). 
II. A river of Bithynia; see Rhebas : one of Troas, 
flowing from mount Ida; Hom. Il. M. 20: cf. Plin. H. 
N. v. 30. med. &. 33, who says, Ceteri (amnes) Homero 
celebrati, Rhesus Heptaporus, Caresus, Rhodius, vestigia 
non habent. Au 

Ru&ETENOR, oris, one of the companions of Diomedes s 
Ov. Met. xiv. 504. " - 

RuETICO, ónis, m.,a mountain of Germany, pr y 
near mount Taunus, or opposite to it, and so, on the 
Rhine near Bonn; Mela iii. 3. d 

RnETOR, ris, m. (Gr. jszop, from ft», to speak), 

I. 4n orator; oratio rhetorum, Cic. Fin. ii. 6: con- 
cessum est rhetoribus, Cic. Brut. r1. in. : rhetorum cam- 
pus, Cic. Offic. i. 8. extr.: rhetor Atticus, Nep. Epam. 
6, of a great orator: and of himself Cicero says to his 
brother, Or. ii. 3. in., Unum putasti satis esse——in una 
familia rhetorem, &c.: quem tu non tam cit 

dixisses, Cic. Brut. 76: rhetor dicturus ad : 
44, since orators again formed other 

II. A4 teacher of rhetoric, rhetorician ;. Cic. 
extr. (or in this passage rhetores may me: 
Cic. Phil. ii. 39. extr. : Cic. Fin. ii. 1. extr. 
cessavit apud rhetorem, Cic. Q. Fr. iii. 
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and Quint. i. procem. $. 21: ii. r. in.: Plin. Ep. iii. 3. 
$. 3: Martial. ii. 64, 1: v. 57, 3. 

Ru&ETÓRÍCA, e, f., and (Gr.) RuETÓRÍCE, es, f. sc. 
ars, (fnrogixit, sc. vínva), rhetoric, oratory: see Rheto- 
ricus. 

RutETÓRÍCE, adv. (from rhetoricus, a, um), rhetori- 
cally, oratorically ; Cic. Fin. ii. 6: Cic. Brut. r1. 

Rnu&TÓniICO, are, i. q. rhetoricor, £o speak like an ora- 
lor; quando rhetoricasti, responde, quod te rogo, Nov. 
ap. Non. 7. n. 69. 

RuErónÍcon, ari, (from rhetoricus, a, um, from fzz«- 
sóu), to speak like an orator ; "'ertull. de Resurr. Carn. 
5. 
Ru&rÓnÍcOTÉnOS, i, (in the Gr. comparative of /»- 
gixàs ), rhetorical (juvogixs/Ts0os) ; Crassum habeo generum, 
ne rhetoricotero' (for rhetoricoteros) tu sis, Lucil. ap. 
Cic. Or. iii. 43. 

Ru&ErÓnRÍCUS, a, um, (/zczixix), relating to rhetoric ; 
ars, Cic. Fin. iv. 35 Quint. i. pref. $. 75 ii. 4. in., rhe- 
toric: for which we find also rhetorica, and, after the 
Grecian manner, rhetorice, sc. ars; e. g. rhetorice est 
bene dicendi scientia, Quint. v. 10, 54: rhetorices atque 
oratoris opus, ib. xii. 10. in.: nullum esse in rhetorice, ib. ii. 
17,22: rhetoricen in Latinum transferentes, tum oratoriam 
tum oratricem nominaverunt, ib. ii. 14. in.: rhetoricen esse 
bene dicendi scientiam, ib. ii. r4. extr.: rhetoricen exer- 
cere, ib. ii. t, 3: rhetoricam, Cic. Fin. ii. 6: hac rheto- 
rica, ib. : libri rhetorici, Cic. Or. ii. 3 : doctores, Cic. Or. 
i r9. We find also simply rhetorieus, sc. liber; e. g. 
Ciceronis rhetorico primo, Quint. iii. s. post med. &. 14 : 
thus also, nisi et rhetoricos suos ipse (Cicero) adolescenti 
sibi elapsos diceret, Quint. iii, r. extr.: also, XN. B. 


Rhetorica, orum, rhetoric ; mihi rhetorica vestra (ed. | 


Ernest. reads nostra) sat nota, Cic. Fat. 2. N. B. Com- 
par. Grece) rhetoricoteros, Lucil. ap. Cic. Or. iii. 3: see 
Rhetoricoteros. 

RuETÓnRISCUS, i, m. (dim. of rhetor, jz«e, and so, 
fnTapírxos 5 whether it occurs I do not know), i. e. a 
mean or paltry orator; heus, inquit, tu rhetorisce, Gell. 
xvii. 20. ante med. ed. Gronov. and Amstelod. 1666, &c. ; 
ed. Longol. reads pnrapiz va. : 

RuETÓnISsO, are, (fneagítn), to speak like an orator ; 
dolasti uxorem nunc, et propter me cupis concidere, et 
jam rhetorissas, Pompon. ap. Non. 2. n. 742. 

Rn&TnRA, z, f. (ficpz), a word, sentence, law ; rhetrze 
Lycurgi, Ammian. xvi. 5. in., the laws of Lycurgus. 

RuEUMA, átis, n. (feu), a rheum, catarrh ; Hieron. 
Ep. 46. ad Rustic. ante med. 

RuEunMÁTÍCUS, a, um, (f:uuzrixos), having a catarrh 
or rheum, rheumy ; aut tritas clysteribus infundendas 
orthopnoicis et rheumaticis, Plin. H. N. xxix. 6. extr. 
$. 9 

RuEUMÁTISMUS, i, m. (jiuypz ipis), a catarrh,rheum ; 
radicem ejus—decoquunt in cibo contra fluxiones, quas 
Greci rheumatismos vocant, Plin. H. N. xxii. r8. post 
med. $. 21: sistit earum partium rheumatismos, Plin. H. 
N. xxiii. 2. prope fin. $. 32: rheumatismos cohibere, 
Plin. H. N. xxvi. 14. post med. $. 87: sanare, ib. xxv. 
8. ante med. $. 49: rheumatismis ventris mederi, ib. 
xxvii. 12. ante med. $. 88: rheumatismis resistere, ib. 
xxiv. 3. $. 3 : rheumatismo laborare, ib. xxv. 13. prope 
fin. $. 109: si venter aut interauea rheumatismum sen- 
tiant, ib. xxiii. r. post med. $. 23. N. B. Aurium vitia, 
rheumatismum cicatricum, ulcerum manantia, ib. xxiii. 
1. ante med. $. 135 what does rheumatismus cicatricum 
here mean ? perhaps, the running or moisture of wounds, 
and so, running wounds; but perhaps Pliny (as also 
Dalechamp and Harduin suppose), in translating this 
word from a Greek writer, confounded 222, cicatrix, 
and cjAo» gingiva; especially if it were in Greek the 
genitive 22A2», which may have been read cav or oZAov, | 
and so Pliny might have said, rheumatismum gingiva- 
rum; and Dioscorides, iv. 156, says, e/ac fsupeiQiusva. 
7712.5, rheumatismum gingivarum sistit. 

RHEXENOR, Oris, ('PzZivwp, oos), the father of Chal- 
ciope the second wife of /Egeus ; Apollod. iii. 12, 6. 

RuExÍíA, w, a herb otherwise called Onochiles, also, 
Anchusa, &c.; est et alia herba, proprio nomine ono- 
chiles, quam aliqui anchusam vocant, alii, arcebion, alii 
onochelim, aliqui rhexiam, &c., Plin. H. N. xxii. 21. in. 
$. 25. - 

Rurpacvs, i, a river of Parthia; Curt. vi. 4, 6. 

RuiNA, c, f. (fívz, which is prop., i. q. lima), « sea- 
ish, otherwise called squatus ; rhina, quem squatum vo- 
camus, Plin. H. N. xxxii. r2. post med. $. 53. 

RuiwÍow, i, (fiv, limula), a kind of ointment (colly- 
rium) for removing scars, hard skin, &c.; Cels. vi. 6. 
$. 3o. 

RHINNEA, :$, an island near Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

RnuiNÓcÉROSs, otis, m. (fivoxows, from fiv, a nose, and 
xíeus, à horn), the rhinoceros, an. animal of the size of 
an elephant, and having a horn on its nose; iisdem ludis 
(Pompeii visus est) et rhinoceros, unus in naso cornus 
(for cornu) qualis szpe visus (est): alter hic genitus hostis 
elephanto : cornu ad saxa limato preparat se pugni, in 
dimicatione alvum maxime petens, quam scit esse mol- 
liorem, longitudo ei par, crura multo breviora, color 
buxeus, Plin. H. N. viii. 20. $. 29: thus also, Solin. 30 
(43). It was used for fighting in shows; Plin. H. N. 
loc. cit. : Solin. loc. cit.: Martial. de Spectac. 9, in the 
title; and xxiii. 1: xiv. 43, 1: from its horn were made 
vessels for washing in; hence, magno cum rhinocerote 
lavari, Juv. vii. 130 : thus also, Martial. xiv. 52 (which 
is entitled Guttus corneus), 2, gestavit modo fronte me 
juveneus (i. e. hic guttus est e cornu bovis), verum rhino- 
cerota me putabis (i.e. videbitur tibi e naso rhinocerotis 

esse): also proverbially or faceté; rhinocerotis 
nasum habere, Martial. i. 4, 6, for, to be very satirical : 
also, whose mouth and teeth project very much 
is called rhinoceros ; Lucil. ap. Non. r. n. 102. 

RuiwóckROTIcus, a, um, (fivox sgmrixis), belonging to 
a rhinoceros : hence fig.; si—rugato Cato tertius la- 
bello narem rhinoceroticam minetur, Sidon. in Carm. ix. 
Sepn, —À ridicule ^ ce rnm ^ y 

LURA, e, f. and orum, n, (^ 'PuwoxóAovec, 
Strabo xvi.), a town of Egypt, on the din ds of Palestine, 
or, in Palestine, on the borders of Egypt; Liv. xlv. 11: 
Plin. H. N. v. 13. $. 14: Sen. de Ira iii 20. In Livy 


RHINTON 


we find the accusative Rhinocolura : called also Rhino- 
corura by Josephus, Polybius, and Ptolemy; also in An- 
ton. Itin. et Tab. Peut.: also, Rhinocurura, Diodor. et 
Steph. Byz. 

RniNTON, onis, m. ('P$»v, Athen. iii. 29. extr.), 

I. A native of Tarentum, a Greek dramatic poet, cotem- 
porary with Ptolemy Lagus; Cic. Att. i. 20. med.: cf. 
Athen. iv. 27. extr., where Amphitryon, a play of Rhin- 
ton, is mentioned. II. In Varr. R. R. iii. $. 9, and 
Colum. viii. 16, 4, a voluptuous person is called Rhinton 
(in Colum. Rhinthon); whether this is the name of a 
Latin poet or actor, or a fictitious name, I do not know. 
According to the author of the treatise De 'T'ragcd. et 
Comeed. (which is said by some to be Donatus), med. 
p. 29. ed. Zeun., Rhinton (Rhynton) was an actor: we 
there read, fabulas——pretextatas, &c.— Rhyntonicas (for 
which we find Rhinton., ap. Donat. ad Ter. Ad. prol. 7), 
ab actoris nomine; but Gesner thinks that by Rhinton 
in Varro and Columella we are to understand the extra- 
vagant actor /Esopus. We find also Rhynton. 

RurwTONÍCUS, a, um, named from or belonging to 
Rhinton ; fabula, Donat. ad Ter. Ad. prol. 7 : whether 
this is to be understood of the Greek or the Latin Rhin- 
ton, I do not know. In the treatise De 'Tragced. et Co- 
mcod., usually placed before 'lerence, med., we find 
Rhyntonicas (fabulas) ab actore: cf. Rhinton. 

Rnurow or RnuiU v, i, (/Píov), I. A strait of Greece, 
between the Tonian Sea and the Corinthian Gulf, and so, 
between /Etolia and Peloponnesus, or, more strictly, be- 
tween Naupactus (in 7Etolia) and Patre (as Livy, xxvii. 
29, says); Mela ii. 3. post med.: Liv. xxvii. 29; and 
xxviii. 7 : also, a promontory of Achaia near this strait ; 
Plin. H. N. iv. 2. $. 3: Strabo, and Ptol.: also, a town 
near this strait, in Achaia; Liv. xxvii. 30; and Steph. 
Byz. II. A promontory of Corsica; Ptol. 

Rnuir;zus or RmuiPenugvs, also RipeH.rus and Ri- 
PJEUS, a, um, (Pizaiog Or 'P;zaie; the Rhipean moun- 
tains are called eZ 'Pízeic 292, Ptol.: v 'Pwreiz w»: also 
và '"Prraiov 02s, Orph. in Argon. t121), of or belonging 
to a certain country in the remotest part of Sarmatia, or 
Scythia, or the North ; Rhipzi montes, Mela iii. 5; or, 
Riphai montes, Plin. H. N. iv. r2. prope fin. $. 26, and 
€. I3. ante med. $. 27; or, Riphswa juga, ib. post med. 
$. 275; and, Rhipszus mons, Mela i. 19 ; or, Rhipezee arces, 
Virg. Georg. i. 240, are a chain of mountains there, the 
Rhipean mountains, which, according to some (as Strabo 
16), are fictitious ; Rhipeus Eurus, Virg. Georg. iii. 
382: arvaque Rhipeis nunquam viduata pruinis, ib. iv. 
518: Rhiphza grando, Stat. Theb. i. 420: Riphea nix, 
Sen. Hippol. 8: Riphea bruma, Colum. x. 77. ed. Gesn., 
and Scehneid.: vertice Riphzo, Lucan. iii. 273: Rhiphzas 
(Riphaas) nives, ib. iv. 118. N. B. The first manner of 
spelling it seems the most usual, then the second, &c. 
N. B. Riphaes, um, ((Pvwrzisi;), the inhabitants ; Mela 
1:2. 

RurirHEUS, or RiPHEUS, ej. See Ripheus. 

RurrHYMNA, w, a town of Crete; Plin. H. N. iv. 
12. ante med. $. 20; and Ptol., hodie Retimo. We find 
also Rhithymnia, Steph. Byz. 

Ruir1A, a town of Mauritania Cesariensis; Ptol. 

Rmuivsw. See Rhion. 

RuiZAGnA, e, f. (fud diryoz), an instrument for drawing 
out the teeth, with their voots ; Cels. vii. 12. $. 1. extr., 


| but in Greek. 


RHIZANA, a town of Dalmatia ; Ptol. 

Ruuizias, e, m. (fi&ízs), from the root: hence, rhizias, 
sc. succus (f/fías ómós, succus), Plin. H. N. xix. 3. med. 
$. r5, means the juice from the root of the herb Laser- 
pitium, which is better than the succus caulias («zvAízs 
ózis), from the stem or stalk. 

RurziNÍUM, a town of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 22. 
post med. $. 26: called also Rhizon, onis, Liv. xlv. 26 ; 
and by Strabo, and Steph. Byz.: called Resinum, Tab. 
Peut.; Risinum, Ptol.; and Rhizus ( P;£22:), untis, ap. 
Scylac.: hodie Risino, or Risano. Hence the inhabitants 
are called Rhizonite, Liv. xlv. 25. 

RnuiziuM, i, a river of Colchis ; Arrian. 

RnuIZOLA, a harbour of India in the island 'Taprobane; 
Ptol. 

Ru1IZON, onis, a town of Dalmatia. See Rhizinium. 

RnizoNiTr, the inhabitans of Rhizon or Rhizinium. 
See Rhizinium. 

Ruizórnar, orum, (f/£oQéyo), root-eaters : the name 
of a people, I. Of Ethiopia; Strabo xvi. II. Of 
Egypt, in regione 'Troglodytica ; Ptol. 

RnuizóTÓwos, i, (f.Covómos), I. i.e. sector radi- 
cum, one that cuts, or cuts off, roots ; II. A kind of 
Iilyrian iris ; Illyrica (iris) quoque duorum generum est ; 
raphanitis, a similitudine, et quae melior, rhizotomos sub- 
rufa, Plin. H. N. xxi. 7. post med. $. 19. 

RurzóTÓMUMÉNA, orum, (fi£oropotusvz), the title of 
a book of Micton; Petrichus, qui Ophiaca scripsit, Mic- 
ton, qui Rhizotomumena (scripsit), Plin. H. N. xx. 23. 
med. $. 96. ed. Hard. (where ed. Elzev. reads Miction, 
for Micton), a root-book, or, a book in which medicines 
made from roots cut to pieces are mentioned. 

Rurzvs, untis, ('Pi£oUz), a town, I. Of Magnesia 
in Thessaly ; Plin. H. N. iv. 9. $. 16: Strabo, and Steph. 
Byz. II. Of Dalmatia; Scylax : see Rhizinium. 

Ruo, the Greek name of the letter It; ut Demos- 
thenem scribit Phalereus, cum rho dicere nequiret, exer- 
citatione fecisse, nt, &c., Cic. Divin. ii. 46. 

Rnóa, sw, f. (oz, malum Punicum), for rhea, wild 
poppy; tertium genus (papaveris) rhoam vocant Greci, 
id nostri erraticum, Plin. H. N. xix. 8. prope fin. 8. 53. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read rheeam. 

RnuoÁrr, orum, a people (probably of Syria) near 
Mesopotamia; qui coherent Mesopotamiw, Rhoali vo- 
cantur. At in Syria oppida, &c., Plin. H. N. v. 24. 
prope fin. $. 21. — 

Rnóas, ádis, f., the old name of the town Laodicea in 
Phrygia major: this town was first called Diospolis, then 
Rhoas, and lastly Laodicea; Plin. H. N. v. 1 in. $. 29. 
N. B. Rhoas is also a river of Colchis; Plin. H. N. vi. 4. 
prope fin. 8. 4. : 

Rnuópa, », a town, I. Of Hispania Tarraconensis 
on the Pyrenees, hodie Roses in Catalonia; Liv. xxxiv. 
8: Melaii. 6. med.: hence, Rhodensis, e, thereto be- 
longing: Rhodenses, the inhabitants; Inscript. ap. Grut. 
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p. 494. n. 4. II. On the Rhone in France; Plin. H. 
N. iii. 4. ante med. $. 5, where it is called Rhoda Rho- 
diorum, because built by the Rhodians : hencethe Rhone 
(Rhodanus) is said to have received its name, acording 
to Plin. loc. cit. It is called also Rhodanusa; Marcian. 
Heracl. 

Rnuonpawicus, RuopawNiTIS. See Rhodanus. 

RnóDANUS, i, m. (/Po2z»;), the river Rhone in France; 
Ces. B. G. i. 1: Liv. xxi. 31. seq.: Plin. H. N. iii. 4. 
ante med.$. 5: Sil. iii. 446: Tibull. i. 7 (8), 11: Hor. 
Od. ii. 20, 20; and Strabo, &c.: hence, I. Rhodani- 
cus, a, um, belonging to or found in the Rhone; nauta, 
Inscript. ap. Murat. p. 1085. n. 2: Patrono Rhodanico- 
rum (sc. nautarum), Inscript. ap. Grut. p. 418. n. 3: cf. 
p. 248. n. 8. II. Rhodanitis, Ídis, f., belonging to or 
found near the Rhone ; urbes, Sidon. Ep. ix. 13. in carm. 
prope fin. 

RHODANUSIA, 2, a town of Gaul, i. q. Rhoda. 
Rhoda. 

RuopAPHA, s, a town of India; Iomanem amnem 
tantundem: inde ad Gangem cx11 mill.: ad Rhodapham 
cxrx mill, Plin. H. N. vi. 17. prope fin. $. 21. 

RHoDE, es, a river of European Sarmatia, near the 
Black sea; Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26. 

RnÓDE, es, (P237), I. One of the fifty daughters 
of Danaus; Apollod. ii. t, 4. II. Daughter of Nep- 
tune by Amphitrite, sister of Triton, and wife of the Sun 
(Sol); ib. i. 4, 4. 

RuopnEwsrs, e. See Rhoda. 

Rnuópta, s, f. ('P22/2), one of the fifty daughters of 
Danaus; Apollod. ii. 1, 4. (she is not to be confounded 
with Rhode): see Rhode. 

RnÓpnÍA, cw, f. ('P23/2), Ptol., or Rroprororrs, Plin. 
H. N. v. 27. prope fin. 8. 28, a town of Lycia. 

RuópnYÁcus, a, um, ('Pz2/«xs), i. q. Rhodius, Rhodian; 
spongia, Plin. H. N. xxxi. r1. extr. $. 47: glutinum, ib. 
xxviii. 17. prope fin. $. 71: peristylium, Vitr. vi. 10. 

RuópiENsrSs, e, Rhodian, of or belonging to Rhodes ; 
hospes, Suet. 7: civitas, Gell. vii. 3. in.: Rhodienses, the 
inhabitants, Gell. vii. 3. in.: xiii. 24. med. 

RnópÍíNUs, a, um, (f$2we;), of roses; unguentum, 
Plin. H. N. xiii. I. ante med. $. 2: thus also, unguenta 
—rhodina, Pomp. in Pand. xxxiv. 2, 2. ed. Haloand., 
where ed. "Torrent. reads rosa; perhaps we ought to read 
rosea, an unguent composed of roses : oleum, oil of roses, 
Plin. H. N. xv. 7. prope fin. $. 7. 

RuHonprororis. See Rhodia. 

RnópITEs, s», m. (fe2íz5s), sc. lapis, or RrioprTIS, 
idis, sc. gemma, (fo3rcis, sc. 2490s), a. precious stone of the 
colour of the rose; Plin. H. N. xxxvii. 11. prope fin. 8$. 73: 
the former is in ed. Elzev., the latter in ed. Hard. 

Rnóptus, a, um, ('P22:s), of or belonging to the town 
or island Rhodes, Rhodian; classis, Ov. Met. xii. 574: 
navis, Hirt. Alex. 11: naves, Ces. B. C. iii. 5: ficus, 
Plin. H. N. xv. 18. post in. $. 19; Colum. v. I0, 11, was 
black, and ripened early: aves, hens, Colum. viii. 11, 1r, 
they were large, as also were the cocks, ib. viii. 2. $8. 12 
and 13: opus Rhodium, i. e. Colossus, Martial. i. 71, 8: 
uva, Virg. Georg. ii. 102; Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. 
$. 4, 95 Colum. iii. 2. in., ripened early, and was eaten 
at table; the wine made from it was used at sacrifices 
(cf. Virg. loc. cit.): lex Rhodia, Paul. in Pand. xiv. 2, r, 
related to navigation, and is entitled, De lege Rhodia de 
jactu: again, marmor, Rhodian marble, which had golden 
veins; Lysimachus (gemma) Rhodio marmori similis est 
aureis venis, Plin. H. N. xxxvii. Io. post med. 8. 62: 
secessus Rhodius, Tacit. Hist. iv. 15, to Rhodes: hence, 
Rhodii, the inhabitants, Cic. Offic. iii. 12. post in.: Juv. 
viii. 113: Plin. H. N. vii. 3o. in. $. 315 ib. c. 53. ante 
med. &. 445 ib. 56. prope fin. $. 57, they were celebrated 
as navigators, Cic. Manil. 18. in., &c.: since the Rho- 
dians were celebrated for their eloquence, hence, oratores 
Rhodii, Cic. Brut. 13, who preserved the mean between 
Asiatic copiousness and the Attic polish. N. B. Rho- 
dius, a river of "Troas; Hom. Il. M. 20: cf. Plin. H. N. 
v. 30. med. $. 33, who says, Ceteri (amnes) Homero ce- 
lebrati, Rhesus, Heptaporus, Coresus, Rhodius vestigia 
non habent. 

RnópóDAPHNE, es, f. (fo334Qws), a shrub having 
leaves of laurel and. flowers of roses, called the rose-bay, 
or oleander, and so, i. q. rhododendros; Plin. H. N. xvi. 
20. 8. 33: xxiv. 9. ante med. $. 53: Pallad. i. 35: Virg. 
in Culice 40r. À 1 

RnuónpópENDROS, i, and RuoDoDENDRON, i, n. i. q. 
Rhododaphne, £e rose-bay, oleander ; rhododendro (dat.) 
and rhododendron (nomin.) occurs, Plin. H. N. xvi. 20. 
$. 33: rhododendri, ib. xxi. 13. med. $. 45: rhododen- 
dros (nomin.), ib. xxiv. rr. ante med. $. 53: xxi. 13: 
xxiv. II. 

RuonpowÉrt, n. (0354522), honey of roses ; Pallad. vi. 6. 

RnuóDÓPE, es, f. (Ps3ózz), — I. A sea-nymph, daugh- 
ter of Pontus and Mare; Hyg. in Fab. przf. ante med. 
II. A high mountain of Thrace, passing through the 
midst of it, opposite mount Hmus, and extending from 
the river Nestus (Nessus) to this side of the river He- 
brus; Ov. Met. ii. 222: x. 77: Mela ii. 2: Plin. H. N. 
iv. ro. ante med. $. 17, and c. r1. post in. $. 18: hence, 
r. Rhodopefus, a, um, ('Po3os2:), belonging to or found 
on mount Rhodope, Rhodopean, Thracian; vates, Ov. 
Met. x. 11, i. e. Orpheus: heros, ib. 50, i. e. Orpheus : 
regna, i. e. Thrace, ib. in Ibin 345: flumina, Claud. de 
1v Consul. Honor. 525: conjux, i. e. Procne, uxor Terei 
regis "'hracic, Stat. Theb. v. 121. 2. Rhodopéus (contr. 
for Rhodopeius), (Po3ozsizs); e. g. saxa, Lucan. vi. 618. 

Rnuoporrius, RuopnorEvs. See Rhodope. Á 

RuoporPóLis, is, a town of Colchis ; Procop. Goth. iv. 
I3. 

ij m, a kind of herb, in the Gallic language; 
Plin. H. N. xxiv. 19. post in. $. 112. 

Ruónpos or Ruópnus, i, f. ((P22;;), a celebrated island 
and town of the Carpathian sea (i. e. a part of the Me- 
diterranean), on the coast of Asia; Liv. xxxi. 15: Plin. 
v. 31. med. $. 36: Mela ii. 7. ante med.: Hor. Od. i. 7, 
1: Ov. Met. vii. 365: Lucan. v. $0: celebrated for its 
navigation and its Colossus, i. e. a very large metal statue 
of the sun, between the feet of which the ships sailed into 
port. NN. B. The city Rhodes was first built about the 
time of the Peloponnesian war, and included within it- 
self the three towns, Lindus, lalysus, and Camirus, with 
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their inhabitants, Strabo xiv. ante med.: Plin. H. N. v. 
31. med. $. 36: Mela ii. 7. ante med.  N. B. The ad- 
jectives are, Rhodiensis, Rhodiacus, Rhodius: see these 
words. 

RuonpuxNTiIA, o», one of the summits of mount (Eta; 
Liv. xxxvi. 16. extr. 

Ruonpvus,i. See Rhodos. 

RnuóDUssaA, s, sc. insula, (probably, jo3szese, contr. 
po3aUze«., rosecoloured, full of roses), an island near Cau- 
nus in Caria; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35. Also 

Rhodusse (insul») are islands of the Propontis; ib. c. 32. 
extr. $. 44. 

Ruaas, adis, or Rica, c, f. (52, and foi, properly, 
malus Punica, and malum Punicum : 4v pos, Dios- 
Cor., i. e. papaver erraticum), a kind of poppy, wild pop- 
Quy, (papaver erraticum); Plin. H. N. xix. 8. prope fin. 
$. 53: xx. 19. in. $. 77 ; in both which passages we find 
the accusative rheam, except that in the former, ed. 
Hard. has rhoam for rheeam : Greci mecona ceratitin— 
alii mecona rheada——-adpellant: Itali papaver album, 
papaver agreste, papaver silvaticum, Apul. de Herb. 53. 

Rmnacus,i. See Rhotus. 

Rua Días, s», m. a river of Macedonia; Plin. H. N. 
iv. ro. &. 175 but here Harduin seems to prefer Ludias. 
RumgrEfus and RrrgrTEUS, a, um. See Rhoteum. 

Rua EUM, i, n. ('Pz/zsv), a town and promontory of 
of Troas; Plin. H. N. v. 30. med. $. 33; Mela i. 18. 
extr., and Strabo, where we find 'Peíze; thus also He- 
rodot. vii. 43: we find also '"Peízu» (and so Rhetíum), 
"Thucyd. viii. ror: the name Rhoteum, Liv. xxxvii. 9 
and 37: xxxviii. 39: hence, l. Rheeteíus, or contr. 
Rhoeteus, a, um,  r. Thereto belonging, Rhoeteian, 'Tro- 
jan; ductor Rheeteius, Virg. /En. xii. 456, i. e. /Eneas: 
litora Rheteia, Lucan. vi. 351; or, litora Rhetea, Mela 
i. 18. extr.: Plin. H. N. v. 30. med. $. 33: trabes Rhoe- 
tes, lj. e. e quibus :dificata est classis a Paride rapturo 
Helenam, Stat. Achill. i. 44: nomine Rheteo Solymus, 
Sil. ix. 72: Rheteum profundum, Ov. Met. xi. 197, the 
sea about this promontory: for this we find simply Rho- 
teum, sc. profundum, or mare; e. g. Rheteum rapax, Ov. 
Fast.iv. 279; or here Rheteum may properly mean the 
promontory, and the sea be understood figuratively ; but 
the former is more natural. 2. Roman, because the Ro- 
mans were descendants of the Trojans; Rheeteia pubes, 
Sil. ix. 622: Rhoeteia regna, ib. vii. 431: Rhoetelus reg- 
net, i. e. Romanus, ib. ii. 51: lancea Rhoeteia, ib. xvii. 

201. II. Rhoetiensis, e, i. q. Rheteius, or Rhoeteus, 
2, um ; e. g. et a scolopendris abactos Rhoetienses, auctor 
est "Theophrastus, Plin. H. N. viii. 29. $. 43. ed. Hard., 
where earlier edd. read Eretrienses, or "Trerienses: for 
Harduin has thus corrected it, because /Elian., ii. 28, 
says, ax axem ivdpai 3t, 'Poicitig (i. e. Rhoetienses), SC. &vízTZ- 
cz», exegerunt, abegerunt: he says the same, xv. 26; 
but there the edd. have 'Pvz;z; (Rhytienses, i. e. inhabit- 
ants of Rhytium, a town of Crete); but there perhaps we 
ought to read 'Pozisis. 

RirgTEUS ('Poic:bc), (dissyll.), ei and &os, the name of 
a Rutulian; Virg. /En. x. 399 and 402. 

RuaTEUS, a, um. See Rhoteum. 

RmumgmrENSIS, e. See Rhoeteum. 

Rugrus or Rnccus, i, m. I. One of the giants; 
Hor. Od. iii. 4, 585. For this we find Rhoecus, Hor. Od. 
ii. r9, 23. ed. Gesn., according to the ancient edd. But 
if the man be once called Rheetus, he ought to be so al- 
ways: other edd. have Rhoecus in both passages. Jani, on 
the contrary, has printed Rheoet. in both passages: and 
thus it is also in ed. Gesner. cura Zeunii. 1I. A cer- 
tain centaur; Ov. Met. xii. 271 and 285: Virg. Georg. 
ii. 456: Claud. in Nupt. Honor. et Mar. pref. 13: called 
also Rhcecus (Poxo;), Apollod. iii. 9, 2: JElian. Var. 
Hist. xiii. r. prope fin. III. A king of the Marrubii, 
or Marsi; Virg. /En. x. 388. 

RnuoGz, es, f. ('PZyz), an island of the Mediterranean 
sea, near Lycia; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35; et 
Steph. Byz. 

RuocoMaNis and Ruocowis, two rivers of Persis : 
see Rogomanis and Rogonis. 

Rnotcus, a, um, adject. from rhus: see Rhus. 

RnOITES, s, (foirzs), sc. eivos, (namely, ejves fofrwe, 
from fo, or foiz, a pomegranate), wine made from pome- 
granates ; vinum fit —in Punicis (malis), quod (vinum) 
rhoiten (Zofezv, sc. civ») vocant, Plin. H. N. xiv. 16. ante 
med. 8. 19, 3. 

RuonnITES, z, n. ('Poufíz5;), the name of two rivers 
of Asia, one larger and one smaller, (major and minor), 
falling into the M:eotic lake; Ptol. et Strabo. 

RHO0M58ÓOIDES, is, (foufosi22s), rhombic, rhomboidal ; of 
a figure which is neither equilateral nor rectangular, hut 
in which only the opposite sides and angles are equal; 
Frontin. ap. Goes. p. 36. 

Ruonnus, i, m. (fóuBos), a rhomb, i. e. a square figure 
with equal sides, but acute angles ; Jul. Frontin. de Ex- 
posit. Formar. p. 36. Goes.: and, although in Greek, 
Mart. Cap. vi. post med. p. 230. Grot.: hence from its 
resemblance, I. A4. reel, whirl, for winding off any 
thing, often used in incantations ; Ov. Am. i. 8, 7: ib. 
Fast. ii. 575: Propert. ii. 28 (21), 35: iii. 6 (4), 26: 
Martial ix. 30, 9: xii. 87, 17. II. 4 kind of Jlat 
sea-fish, a turbot ; Plin. H. N. ix. 54. $. 79: Hor. Sat. 
i. 2, 116: ii. 2, 42 : ii. 8, 30: Martial iii. 59, 6: x. 30, 
21: xii. 8o, r. "lhose especially were celebrated which 
were caught in the Hadriatic sea; Ov. Halieut. 125: 
Juv. iv. 39: especially at Ravenna; Plin. H. N. ix. £4. 
$. 79. 

RuonwPrmzA or RoMPEGL za, c, f. (fonQaía), also Ruw- 
PIA, :e, a kind of weapon ; but whether a sword or mis- 
Sile is not certain; Isidorus, Orig. xviii. 6, considers it 
to be a two-edged sword: perhaps it is rather a missile, 
since Ascon. Ped. in Argum. Cic. Or. Milon. says, hu- 
merum ejus rhomph:za trajecit; unless we say that it 
was both for cutting and throwing, and therefore was 
used sometimes as a sword, sometimes as a lance: again, 
sic Geticas ultrix feriat romphea catervas, Claud. Epigr. 
27: romphea (without h) occurs, Liv. xxxi. 39. extr., 
romphee ingentis longitudinis : rhomph:za occurs, Gell. 
x. 25. ed. Longol., namely, plur. rhomphesw; but here 
ed. Gronov. et Amstelod. (1666) read rnumpie: and 
rhomphea with short penult, Val. Fl. vi. 985 but here 
Heins. reads rumpia, as also does ed. Burm. Hence, 
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rhomphealis or rhomphealis, e; e. g. dextram perarmat 
rompheali incendio, Prud. Cath. vii. 93, i. e. romphoa 
flammante, with a flaming sword, (e Genes. iii. extr.) 

RuowrPnaaLis or RHoMPHEALIS (Romph.), e. See 
Rhomph:a. 

RuowNcHÍsÓNUS, a, um, (from rhonchus, and sono, 
are) snorting; nec nos rhonchisono rhinocerote notat, 
Sidon. Carm. iii. 8. 

RuoxcHirsso, are, (foy acie), lo snort ; said to occur 
in Plautus, but I have not been able to find it. 

Ruowcuo or RowcHo, are, (from rhonchus; Gr. 
foyxiu), to snorts si relinquare inter bubsequas rus- 
ticanos subuleosque rhonchantes, Sidon. Ep. i. 6. ante 
med. 

Ruoxcuus or RowcHUs, i, m. (^yx), a. snorting, 
snoring ; silentium ronchis prestare, Martial. iii. 82, 40: 
hence, I. The low croaking of a frog; cauponem 
quoque vicinum——deformavit (sc. an enchantress) in ra- 
nam, et nunc senex ille dolium innatans vini sui adven- 
tores pristinos (his bottle companions), in fiece submissus 
offieiosis rhonchis raucus adpellat, Apul. Met. i. ante 
med. p. 106, 17. Elmenh. II. 4A sneer, jeer ; majores 
nusquam rhonchi, Martial. i. 4, 5: nec rhonchos metues 
maligniorum, ib. iv. 87, 7. 

RHoNDE Sicadionque cum dixit Lucilius, quo nomine 
riparum posuit, tam infestum sibi corpus et valitudinem 
referens quam levis sed saluti navigantium, Fest.; for 
which Scaliger reads, Rhondes Icadionque cum dixit Lu- 
cilius, nomina piratarum posuit, tam infestum—valitudi- 
nem referens, quam illi essent saluti navigantium. 

RuóPÁLox, i, n. (fózaov), prop., a c/ub: hence, from 
its resemblance, in respect of its root, « plant, called a 
water lily; Plin. H. N. xxv. 7. med. $. 37: Apul. de 
Herb. 67. Otherwise called nymphzea, as is said in Pliny 
and Apuleius, locc. citt. 

Rnuosíacus, Ruosrus. See Rhosos. 

Ruosos or Ruosvus (Rhossus), i, f. ('P2coc, Hierocl. 
in Notit., et Steph. Byz.: 'Peez:, Strabo, et Ptol., &c.), 
a town of Seleucis or Antiochene in Syria, on the coast of 
the sinus Issicus, between Issus and Seleucia; Plin. H. 
N. v. 22. $. 18: Mela i. 12. extr. ; in later times it was 
included in Cilicia: Ptolemy, Strabo, and Euseb. Hist. 
Eccles. vi. r2, double the s, and write 'Peczzó;. Hence, 
I. Rhosius, a, um, of, belonging to, or at Rhosos, Rhosian ; 
montes, Plin. H. N. v. 22. $. 18. II. Rhosiácus, a, 
um, i.q. Rhosius, of or belonging to Rhosos, Rhosian ; 
Rhosiaca vasa, Cic. Att. vi. r. med. 

RuosPHoDUsA, :, an island near the Crimea, in sinn 
Carcinite; Plin. H. N. iv. 13. post in. $. 27. 

Ruosus,i. See Rhosos. 

RHOXALANT, orum, a people of European Sarmatia or 
Seythia, on the left side of the Mzotic lake; Plin. H. 
N. iv. 12. post med. &. 25: called also Rhoxolani ( Roxo- 
lani), Spartian. in Hadrian. 6; Ptol., et Strabo. 

RuupA, a town of Parthia; Ptol. 

RuvuNCUS, i, a certain giant; Nv. ap. Prisc. 6. 

RnUsS, genit. rhóis, m. and f. (fos, genit. j25s), a kind 
of shrub or tree, sumach ; Plin. H. N. xxiv. r1. ante 
med. $. 54 and 55: etiam rhus Syrie mascula fert, ste- 
rili femina, ib. xiii. 6. $. 13: rhus, quem Syriacum vo- 
cant, Cels. vi. 11. post med.: et pari mensura ejus, quod 
rhun Syriacon vocant, Plin. H. N. xxiv. 14. extr. Hard., 
where ed. Elzev. reads rhus: rhois, qua coriarii utuntur, 
Scrib. 142. "T'he genitive is also rhus; e. g. rhus Syriaci, 
Scrib. Larg. Comp. 111. Also, roris; e. g. roris Syriaci, 
Colum. xii. 41 (42). extr., where we find also ablat. rore; 
e. g. rore Syriaco; unless we correct it rhois, rhoe. In 
the accusative, rhum; Plin. H. N. xxiv. r4. extr. (see 
above): and rhun; e. g. una ejus, quod rhun diximus, 
ib. xxix. 3. post med. 8. 1r. Hard.; in both which pas- 
sages ed. Elzev. has rhus. Hence adject. rhoícus, a, um, 
(fo:x5:)5 e. g. medici rhoicis (sc. foliis) utuntur ad con- 
tusa, Plin. H. N. xxiv. 11. ante med. $. 54. 

RnUsÉLINON, i,n. (fovyzéxivov), an herb, otherwise called 
apium rusticum, herba scelerata, apiastellum, &c., Apul. 
de Herb. 8. 

Ruvwwicr, orum. See Rhymmus. 

Ruvwnvs, i, a river of Asiatic Scythia, flowing into 
the Caspian sea, on this side of mount Imaus; Ptol.: 
hence, Rhymmici montes, mountains in that country; 
Ptol.: and, Rhymmici, orum, the inhabitants; Plin. H. 
N. vi. post in. $. 19. 

RuvMwozorr, orum, a people of Asia, on this side of 
the Meotic lake; Plin. H. N. vi. 7. med. 8$. 7. Hard., 
where ed. Elzev., with other earlier edd., has Rhimosolos 
for Rhymozolos. 

RuvNDÁcus, i, a river of Mysia minor, or Phrygia 
minor, in Asia, falling into the Propontis, between Cyzi- 
cus and Apamea, and formerly called Lycus; Plin. H. 
N. v. 32. post in. $. 40: vi. 34. post med. $. 39: Mela i. 
I9. post in.; Strabo, and Ptol. 

RnuvwTHON, onis. See Rhinton. 

Ruvra or Rvr».r, arum, ('Pózz/), a town of Achaia; 
Pausan., et Steph. Byz. 

RnvrÁna, s, f. an island of the /Egean sea, near the 
island Samos; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37. 

RnuvranocnÁrHus (os), i, (Pvzzo^yozQos, from. fuzz- 
£2;, sordidus, and vez», pingo, &c.), a painter of low or 
mean subjects; tonstrinas sutrinasque pinxit et asellos et 
opsonia, ac similia; ob hoc cognominatus rhyparogra- 
phos, Plin. H. N. xxxv. ro. prope fin. $. 37. 

RuYroDES, is, n. (fura22s, ts), prop., dirty :. hence, 
sc. emplastrum, Cels. vi. 18. $. 7, a kind of drawing 
plaster. 

RuivTRWMÍCUS, 2, um, ($ufguxóc), rhythmical, i. e. of or 
belonging to rhythm or proportion ; rhythmici, Cic. Or. 
iii 49; Quint. ix. 4. med. $. 68, sc. artifices, who, in 
speaking or singing, pay great attention to numbers or 
harmony: hence, rhythmica (ars) or rhythmice, es: see 
Rhythmice. 

RnuvrTHMÍCE, es, f. ($ufpxn, sc. cíz;vn), the art of ob- 
serving rhythm ; rhythmice est ars omnis in numeris, 
quz numeros quosdam proprie conversionis adcipiat, 
&c., Mart. Cap. ix. post med. p. 327. Grot. (p. 218. 
Vulc.), where ed. Vulc. reads rhythmitice. 

RuvTHMIZOMENON, i, (fv/ridóutvoy), i. e. quod ad 
numeros vel rhythmum redigitur; e. g. interest tamen 
inter rhythmum et rhythmizomenon : quippe rhythmizo- 
menon est materia numerorum, Mart. Cap. i. post med. 


RHYTHMOIDES 


P- 326. Grot. (or p. 218. Vulc.), where the edd. incor- 
rectly read rhythmyzomea. 

RuvTHMOIDES, is, (v/pot33;), i. e. similis rhythmo 
vel numeris ; e. g. verba, que rhythmoides, id est, similia 
numeris, judicantur, Mart. Cap. ix. post med. p. 327. 
Grot. 

RuvTHMUS, i, m. (jv/us), i. q. numerus, equal dis- 
tribution of parts in respect of time, proportions rhythm, 
harmony; venarum, Vitr. i. r. extr.: especially in mu- 
sic; Mart. Cap. 9. post med. p. 326. Grot. (which is en- 
titled, Quid sit rhythmus?) or p. 218. Vulc.; and in 
speaking, when it denotes, a measured member of a sen- 
tence, and is almost i. q. pes: only there is the following 
difference; pes has its appointed number and succession 
of syllables, i. e. that so many long or short syllables 
ought to follow: the rhythmus is not so strict; but it is 
enough if there be the same length of time; thus, in con- 
terit, mensas, and superant, the rhythm is the same, i. e. 
these words take each the same time in pronunciation, 
although they are three different feet, namely, a dactyl, 
spondee, and anap:st, and so are different in metre: see 
Quint. ix. 4. ante med. 8$. 45. seqq.: Diomed. 2. 

RnuvmroN,i. See Rhytium. 

Ruv'IU uw, i, n. (féru»), I. 4 kind of vessel, nar- 
row at bottom and broad at top, nearly in the shape of a 
horn; Martial. ii. 358, 25 probably, & kind of drinking- 
vessel. .N. B. 'Pvzi» (of which fózioy is the diminutive) is 
reckoned by Athen., x. 13; xi. & and r3, among the 
drinking-vessels, and so also rhytium may be one. — II. 
Rhytium or Rhytion, a town of Crete; Plin. H. N. iv. 
I2. ante med. $. 20: Hom. Il. B. 648. 

Rica, o, f., a garment for women, probably for cover- 
ing the head ; perhaps, a cap or vei/ ; Plaut. Epid. ii. 2, 
30: Nov. ap. Non. 14. n. 15: Lucil ib. n. 165 and 
Varro, L. L. iv. 29, says that a woman veiled her head 
with one: hence, Flaminica venenato operitur, et—in 
rica surculum de arbore felici habet, Massur. Sabin. ap. 
Gell. x. 15. post med.: Euclides, cum advesperasceret, tu- 
nica longa muliebri indutus et pallio versicolori amictus 
et caput rica velatus e domo sua Megaris ad Socratem 
commeabat, Gell. vi. 10, and so, clothed like a woman : 
Nonius, 14. n. r5, explains it by sudarium : Festus says, 
Rica est vestimentum quadratum fimbriatum purpureum, 
quo Flaminz pro palliolo mitrave utebantur, &c. 

RicciacuM, i, a town of Gallia Belgica, in the country 
of the 'T'reviri; Tab. Peuting. 

RiciINA, 2, I. The name of two towns of Italy ; 
1. In Liguria; Tab. Peuting.; perhaps hodie Recco. 
2. In Picenum; Tab. Peuting.: hence, Ricinenses, the 
inhabitants; Plin. H. N. iii. 13. $. 18. TH. An island 
between Britain and Ireland ; Plin. H. N. iv. 16. $. 30; 
and Ptol. 

RicrNENSES, ium. See Ricina. 

RrciNIATUS, a, um, (from ricinium, properly participle 
of ricinio, are, i. e. induere or instruere ricinio), i. e. rici- 
nio indutus; e. g. Jupiter, Arnob. vi. prope fin. p. 262. 
Herald. (al. p. 209): Inscript. ap. Fabrett. c. 6. p. 444: 
pueri, Inscript. ap. Grut. p. 121. We find also recinia- 
tus; e. g. reciniati mimi, Paul. ex Festo in Recinium. 

RicivÍux or REciNíuyw, RiciNus or RECINUS, i, m. 
(probably from rica), « garment for women, with which 
we are not well acquainted ; perhaps, « covering for the 
head, a cap, veil, or hood worn by a woman in mourning ; 
mulieres in adversis rebus ac luctibus, cum omnem vesti- 
tum delicatiorem ac luxuriosum-— ponunt, ricinia su- 
munt, Varro de Vita Populi Rom. I: ut, dum supra ter- 
ram essent, riciniis lugerent, funere ipso pullis pallis 
amicte, Varr. ap. Non. 16. n. penult.: to this belongs, 
Cic. Leg. ii. 23, tribus riciniis——, tollit etiam lamentatio- 
nem: again, ricini et aurari, ric: et oraria mitra, Lucil. 
ap. Non. 14. n. 16, where Vossius reads ricini aurati. 
N. B. Ricinus or recinus is perhaps from rica, and pro- 
perly an adjective: hence, mitra ricina, Varr. ap. Non. 
14. n. I6. Nonius says, €. r4. n. 33, Ricinium, quod 
nunc mafortium dicitur, palliolum femineum breve; and 
Festus, Recinium omne vestimentum quadratum. Win- 
kelmann, in his History of Art, p. 203, considers it to be 
a small cloak. 

Riciwus,i, m. IL. 4 kind of vermin, which torments 
and sucks the blood of sheep, dogs, &c., a tick, tikes et 
ricinos canum necant, Plin. H. N. xxii. 18. extr. $. 21: 
thus also, of dogs; Varr. R. R. ii. 9. prope fin. $. 14: 
Colum. vii. 13. $. 1: of sheep; Cato R. R. 96: of cattle ; 
Seren. Samm. c. 37. v. 699: Colum. vi. 2, 6: for this, 
Nemesianus, Cyneg. 209 (of dogs), uses tineas. "This - 
word occurs also, Plin. H. N. xxx. 1o. post in. $. 24. 
N. B. More ricini, Colum. x. 378, according to some old 
edd.; but edd. Gesner. and Schneid. have chelydri, — II. 
A kind of shrub, otherwise called (according to Pliny) 
cici, croton, trixis, &c.; Plin. H. N. xv. 7. post in. 8$. 7 ; 
it is probably the palma Christi: the name ricinus is 
given it from the resemblance of its seed to the aforesaid 
tick, as Pliny, loc. cit., and Dioscor. iv. 164, say. — III. 
An unripe mulberry; Plin. H. N. xxiii. 7. post med. 
$. 71, where we read, ricinos Greci vocant. 

Ric, a town of Pannonia ; Notit. Imper.: otherwise 


called Rithium. 

Ricro, are, perhaps, I. To open the mouth wide, 
or, £o show one's teeth : hence, — Il. To grin or snarl, at 
the same time showing the teeth ; qusestiones grammaticis 1 
proponere, ut dicerent, singula animalia quomodo vocem ] 
emitterent, velut, agni balant, porcelli grunniunt,palum- ———— 
bes minurriunt, ursi sceviunt, leones rugiunt, leopardi s 

* 


rictant, elephanti barriunt, rane coaxant, &c., " i 
in Geta 4, where it is intended to express the LE of leo- ] 
pards: perhaps it occurs nowhere else. N. B. It is pro-— — 
bably from ringo. j^ 
Ric U M, i, n., i. q. rictus, £he aperture of the mouth, 
the mouth, of men and animals; Herculis, Cic. Verr. iv. 
43, the aperture of the mouth, the mouth wide open: thus 
also, inhorrebat rictum, the mouth, Lucret. vi. 1193: 


thus also, plur. ricta; e. g. canum, the jaws, ib. v. 1063. 
N. B. It is perhaps from ringo. Du 
Rucrvs, us, m., /he aperture of the mouth, the mouth 


wide open, the , the jaws, of men and 
1. Of men ; sint modici rictus, sint parvze utrim 
ne, Ov. Art. iii. 283, they do not open the mou 
wide: risu diducere rictum, Hor. Sat. i. 10, 7, to 
ad conspectum con: diducere rictum, Juv. 3 


RICULA 


open the mouth: risus indecens, ira turpior spumante 
rictu, humentibus naribus, Suet. Claud. 30: ne immodi- 
cus hiatus rictum distendat (sc. orator), Quint. i. r1, 9, 
the mouth, &c.: illos oculos, illam gratissimam faciem, 
et rictus oris expressos, Quint. Decl. x. r1. extr.: fusile 
per rictus (Midz) aurum fluitare videres, Ov. Met. xi. 
126 : aurum liquidum in rictum oris infusum est, Flor. 
iii. rr. extr.: distento lumina rictu nudantur, Lucan. vi. 
757. 2. Of animals; serpentium, Ov. Met. xi. 59: of 
a lioness, ib. iv. 98: of a lion, Martial. i. 105, 17: of a 
frog, Ov. Met. vi. 378: of a wolf, ib. xi. 367: rictus 
Cerberei, Ov. Met. xiv. 65, jaws. N. B. It is probably 
from ringo. 

RicÜLA, e, i.e. parva rica, a small cap or veil ; Tur- 
pil. ap. Non. c. t4. n. 16, and c. 16. n. 8. 

RipÉo, risi, risum, 2. (is it from zz», rideo, by 
changing the m intor? cf. Voss. in Etymol.), l. To 
laugh ; Crassum ait semel risisse in vita, Cic. Fin. v. 30: 
ridere conviv:, cachinnari ipse Apronius, Cic. Verr. iii. 
25. post med.: nisi forte existimatis, eum in vino ac luxu 
non risisse, qui nunc in periculo—risum tenere non pos- 
sit, ib.: enimvero iste ridere ac mirari, Lollium nihil — 
audisse, ib. ante med.: ridentem dicere verum quid ve- 
tat? Hor. Sat. i. r, 24, laughing: non puto esse, qui 
temporibus his ridere possit, Cic. ad Div. ii. 4, to laugh, 
jest, joke: incedere— ridentem catuli ore Gallicani, Ca- 
tull xlii. g. Also fig., 4o Jaugh, of things without life, 
i. e. to look pleasant, to have a joyful appearance; omnia 
nunc rident, Virg. Ecl. vii. 55: mixtaque ridenti coloca- 
sia fundet acantho, ib. iv. 20: tempestas ridebat, Lucret. 
v. 1394: ridentibus undis, i. e. lenibus, tranquillis, ib. 
1003: florumque coloribus almus ridet ager, Ov. Met. 
xv. 284: purpureis late ridentia litora conchis, Virg. in 
Ciri 103: queis (floribus) permulsa domus jucundo risit 
odore, Catull. Ixiii. 284: oraque ridenti lanugine vestiat 
:ztas, Claud. de Consul. Prob. et Olyb. 70: ille terrarum 
mihi preter omnes angulus ridet, i. e. placet, Hor. Od. ii. 
6, r4: domus ridet argento, Hor. Od. iv. 11, 6: dum 
juvat, et vultu ridet Fortuna sereno, indelibatas cuncta 
sequuntur opes, Ov. Trist. i. 4(5),27. NN. B. r. Alicui, 
to smile upon ; si mihi rides, Plaut. Truc. v. 2, 8: cui 
non risere parentes, Virg. Ecl. iv. 62 : olli, Virg. /En. v. 
358. Hence fig., to smile upon, i. e. to please; ille terra- 
rum angulus mihi ridet, Hor. (see above). Also, aliquem ; 
e.g. neque me rident, Plaut. Capt. iii. r, 20, where mi 
would be more correct. 2. De re, to /augh at any thing; 
de heresi, Cic. Att. xiv. 14. post in. 
aliquid, £o Jaugh at or deride any person or thing, to ridi- 


cule, mock, scoff; risi nivem atram, Cic. Q. Fr. ii. 3: 


impudentiam, Cic. Harusp. 4. extr.: hominem, ib. 5. in.: 
Ter. Ad. iv. 1, 9: Jupiter perjuria ridet amantum, Ov. 
Art. i. 633: Tibull. iii. 6, 49: quam primum hzc risum 
veni, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 14. extr.: nemo illic 
vitia ridet, Tacit. Germ. 19, regards them as things to 
be laughed at, as trifles. And thus in the passive; non 
sal sed natura ridetur, Cic. Or. ii. 69, they laugh at: ni- 
hil magis ridetur, quam, &c., ib. 7o, they laugh at no- 
thing: ridetur ab omni conventu, Hor. Sat. i. 7, 22, he 
is derided or laughed at: si ausim corrumpere nomen, 
ridear, Ov. Pont. iv. 12, 16: Socrates cum parvulis filio- 
lis ludens ab Alcibiade risus est, Val. Max. viii. 8, r. 
(extern.): inter Ledzos ridetur corvus olores, Martial. i. 
54, 8: hence says one, satius est rideri quam derideri, 
Petron. 61, to be laughed at in joke. 3. Videris enim 
mihi vereri, ne rideamus yía»vz Xag3ówo», Cic. ad Div. 
vii. 25, to our loss, or, force a laugh; where observe 
the accusative. 4. Rideor, as a deponent, for rideo; qui 
rideatur alios, Petron. 57. II. To say any thing mer- 
rily; non rideo, quamvis tu rideas; sed de re severissima 
tecum, ut soleo, jocor, Cic. ad Div. vii. 11. extr., to me 
there is nothing laughable in it. N. B. Diomed., 1, tells 
us that the ancients were reported to have said rido, ére. 

RipíBUNDUS, a, um, (from rideo), i. q. ridens, /augh- 
ing; Gell. xi. 15: thus also, fem. ridibunda, ib.; and 
Plaut. Epid. iii. 3, 32. 


Rrpica, zm, f. & vine-prop made of cleft wood, and of | 


an angular shape, whereas palus was entire, and of a 
round shape (teres); Cato KR. R. 17: Varr. R. R. i. 8, 
4: i. 26: Colum. iv. 26. in., and 33. prope fin. $. 4: xi. 
2, 12: Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 10. 
I cannot say whether the middle syllable is long or short: 
in Faber and in Gesner's Thesaurus it is marked long, 
but no reason is assigned for it. Perhaps itis short, as 
pertica, &c. 

RrpicÜLA, z, f. (dim. of ridica), « plug, peg, or pin ; 
ridiculis, Sen. Nat. Qu:est. i. 3. post in. ed. Grut.; but 
here edd. Lips. and Gron. have rediculis in the same 
sense. 

RiplícUrinmis, e, (from ridiculus), /aughable; ridicu- 
laria, plur., Plaut., &c.: see Ridicularius. 

RipícÜLAnÍUus, a, um, (from ridiculus), a£ which one 
ought to laugh, laughable ; or it may mean, concerned 
with or belonging to laughable things; ridicularia, laugh- 
able things, trumpery ; Plaut. Asin. ii. 2, 64: Plaut. 
'Truc. iii. 2, 16: Plaut. Trin. i. 2, 28: Cato ap. Macrob. 
Sat. ii. 10; or this may be from ridicularis, re: homo, 
Gell. iv. 20. in., one that raises laughter, by jesting, &c. 

RipÍCÜULE, adv. (from ridiculus, a, um), /aughably, in 
a laughable manner, ridiculously, in good or bad sense; 
non modo acute, sed etiam ridicule ac facete, Cic. Or. i. 
57: ridicule rogitas, Plaut. Trin. iv. 2, 60: ridicule ma- 
gis hoc dictum quam vere cstimo, Phedr. iii. 4, 5. 

RipícóLOsus, a, um, (from ridiculus), laughable, 
worthy of being laughed at; tam ridiculosa negotia defen- 
suri, Arnob. v. post med. p. 220. Herald. (al. p. 175): 
parasitus ridieulosissimus, Plaut. Stich. ii. 2, 64, very 
droll or jocose, at whom we are obliged to laugh.  N. D. 
Hieronymus, adv. Rufin. iii. 4, distinguishes ridiculus 
nnd ridiculosus: he says, non ridiculosa (i. e. risu digna), 
ut scribis, sed ridicula (i.e. contemtu digna) mihi forte 

ÜrLvs, a, um, (from rideo), I. Laughale, 
that obliges one to DATA worthy ", being laughed at; 
homo facie magis quam facetiis ridiculus, Cic. Att. i. 13. 
ante med.: parturiunt montes, nascetur ridiculus mus, 
Hor. Art. 139: ridicula res, Plaut. Asin. prol. 13; Ca- 
tull. lvi. 1, à le, jesting matter: alii etiam frigi- 
diores (in jocando) erant; sed quia stomachabantur, ridi- 
culi videbantur esse, Cic. Verr. i. 46. prope fin., worth 


Also, aliquem or | 


N.B. | 


RIDO 


laughing at, and so, witty, sensible: ridiculum dictum, 
Plaut. Capt. iii. r, 22, a jesting expression, a jest, joke : 
hence, ridiculum, a jest, joke, bon mot ; Cic. Offic. i. 37. 
post med.: Plaut. Stich. iii. 2, 1: Plaut. Amph. iii. 2, 
35: hence, ridiculus (homo), jesting, a buffoon, jester; 
Plaut. Capt. iii. r, 10 and 17: Plaut. Stich. iv. 2, 54: 
Plaut. Men. ii. 2, 43: hinc illi homines erant, qui etiam 
ridiculi videbantur ex dolore, Cic. Verr. i. 46. prope fin.: 
thus also, sed, quia stomachabantur, ridiculi videbantur 
esse, ib. (see above): also seq. infin.; homo ridiculus to- 
tas simul obsorbere (al. absorb.) placentas, Hor. Sat. ii. 
8, 24, they laughed at him, for &c.: hence, ridiculum, 
substantive, a jest, joke, any thing laughable ; mihi fuit 
ridiculo, Ter. Eun. v. 6, 3, it was laughable to me: 
pro ridiculo putare, to make sport of, Ter. Heaut. v. r, 
79; where Bentley reads, pro deridiculo. II. Laugh- 
able, ridiculous; caput, ''er. And. ii. 2, 34, a ridiculous 
person: paupertas—homines ridiculos facit, Juv. iii. 153: 
ridiculum est, Ter. Heaut. ii. 3, 112; Ter. And. iii. r, 
165 iv. 2, 29; Cic. Arch. 4, it is ridiculous or silly. To 
this belong several examples from L., for whatever de- 
serves ridicule is also laughable; but not vice versa. 

Rino, £o laugh : see Rideo. 

RrpuxA, w, f. an island between Gaul and Britain ; 
Auct. Itin. Marit. (conjunct. cum Anton. Itin.) 

Rikw. See Ren. 

RícATÍo, onis, f. (from rigo, are), a watering, irriga- 
tion of a meadow or of garden plants, a wetting, sprink- 
ling; as, of cucumbers or gourds, Colum. xi. 3. post med. 
$. 18: of young trees, Pallad. Febr. 25. post med. $. 20. 

RicXATOR, Oris, m. (from rigo, are), a waterer, wetter, 
moistener ; fletum rigatorem ! "Tertull. adv. Valent. 15. 
extr. 

RícEo, ui, 2. (probably from £»y£e, rigeo, horreo), to 
be stiff, as, with cold ; partes terre frigore rigeant, Cic. 
Tusc. i. 28: sed durata (tellus) riget densam in glaciem- 
que nivemque, Tibull. iv. 1, 156: cryptoporticus estate 
incluso frigore riget, Plin. Ep. v. 6. post med. $. 30: ri- 
gentia gelu flumina, Plin. Paneg. 82. med.: bruma est, 
et riget horridus December, Martial. vii. 94, 1: thus also, 
to be stiff with gold, iron, &c.; ferro, Virg. /En. v. 405: 
vestes auroque ostroque rigentes, ib. xi. 725 and, ex auro, 
Sil iv. 155: thus also, ex cre, (see below) : again, geli- 
doque com: terrore rigebant, Ov. Met. iii. 100: robori- 
| bus duris janua fulta riget, Ov. Am. i. 6, 28: Cerealia 
| dona (i.e. cibi) rigebant, Ov. Met. xi. 121 (of Midas), 
were stiff, i.e. were gold, were changed into gold, be- 
came gold : riget T'antalis luctu parens (i. e. Niobe), Sen. 
Herc. (Et. 390: oculi immites rigent, ib. Agam. 715: 
vultus citatus ira riget, ib. Med. 853: igne micant oculi 
(apri) riget ardua cervix, Ov. Met. viii. 284: prata ri- 
gent (sc. glacie), Hor. Od. iv. 12, 3: hence, I. To be 
stiff, i. e. to be straight, bald, or without ornament, as, of 
trees without foliage, meadows, mountains, &c., without 
grass; sine frondibus arbos riget, Ov. Met. xiii. 691: late 
riget T'molus, Ov. Met. xi. 150: thus also, et riget amissa 
spina relicta rosa, Ov. Art. ii. r16. — II. Fig., to be stiff 
or inflexible, to be unbending ov unyielding ; feritas im- 
mota riget, Martial. v. 32, 5. Thus also, part. rigens, 
sliffening, stiff, hard, inflexible ; omnia rigentia gelu, Liv. 
xxi. 32: vestes auro rigentes, Virg. (see above) : loricam 
ex wre rigentem, Virg. /En. viii. 621: pars terre rigens 
(frigore), T'ibull. iv. r, 165: aquam potare rigentem de 
nive, Martial xiv. 117, r, cold, fresh: caput predurum 
ac rigens, Quint. xi. 3. ante med. $. 69: opus (i. e. sta- 

tua)a summis ad ima rigens, ib. ii. 13. med. $. 9: oculi 
rigentes, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 55: xxiii. I. 
post med. $. 24: arbor pinguioribus foliis et simplicibus, 
atque non rigentibus, ib. xvi. 10. post med. $. 19: muri 
adamante rigentes, Claud. B. Get. 23: coma rigens, Sen. 
Herc. CEt. 578: saxa rigentia, ib. 135, barren, bare: thus 
also, jugum, ib. 1432: animus, inflexible, inexorable, ib. 
Hippol. 413: thus also, vir rigens tot malis, ib. 'Thyest. 
304: et secui madidas ungue rigente genas, Ov. Her. v. 
72, torpid, or without feeling: pars mundi rigentissima, 
i. e. frigidissima, Solin. 15 (25). ..N. B. The perfect seems 
usually to belong to rigesco. 

RicEsco, gui, 3. (freq. of rigeo), £o grow stiff; vestes 
rigescunt, Virg. Georg. iii. 303: aque subeunt in imbres, 
rigescunt in grandines, tumescunt in fluctus, &c., Plin. 
| H. N. ii. 63. post in. $. 63: rigescunt electra, Ov. Met. 
li. 364: rigescere sensit ubera, ib. ix. 357 : rigescere pup- 
pim, ib. xiv. 564: capillos riguisse, (see below): sensit 
riguisse lacertos, Ov. Met. iv. 554: extrema riguerunt, 
Sen. de Ira ii. 3, are benumbed : hence, I. T^ stiffen, 
i.e. sand up; metu riguisse capillos, Ov. Fast. i. 97. 

II. Fig., to stiffen or grow hard; nunquam corrupta ri- 
gescent secula? Claud. in Eutrop. ii. 113, grow serious 
or manly. 

RicÍDE, adv. (from rigidus, a, um), stiffly, inflevibly ; 
tectorium rigide obsolidatum, Vitr. ii. 3. ante med.: 
hence, I. In a straight line; rigide pilam mittere, 
Sen. Benef. ii. 17. post med. II. Severely, rigorously, 
rigidly; submovere omnes (mulieres) ab arte aliqua, 
Ov. Trist. ii. 251: thus also, an sit ab his omnis (mulier) 
rigide submota libellis, &c., ib. Pont. iii. 3, 45: dissolu- 
tam disciplinam prafractius et rigidius adstringere, Val. 
Max. ix. 7. extr. 

RicipÍíTAs, àtis, f. (from rigidus, a, um), stiffness, in- 
flexibility, hardness ; Vitr. ii. 9. ante med. 

RícIDo, are, (from rigidus, a, um), fo vender stiff or 
hard; virtus recta est; flexuram non recipit; rigidari 
quidem, amplius intendi non potest, Sen. Ep. 71. med. 
ed. Gron., where ed. Grut., with ed. Lips., reads, rigida 
est, amplius, &c. 

RíciDpus, a, um, (from rigeo), s£if£; as, with cold ; tel. 
lurem Borea rigidam movere, Virg. Georg. ii. 316: aqua, 
Ov. Trist. iii. 10, 48: hence, rigida pruina, Lucret. ii. 
520: rigidum permanat frigus ad ossa, ib. i. 356, stiff, 
rendering stiff: erramus gelido vgusgo? rigidique poto, 
Auson. Ep. xii. 6, without poetic fire: also of other 
things; silex, Ov. Met. ix. 225 and 613: ferrum, Ov. 
Rem. 19: ensis, Virg. /En. xii. 304: hasta, ib. x. 346: 
cervix, Suet. Tib. 68: vena, i. e. mentula, Martial. xi. 
17, 5: cf. vi 49, 2: ix. 48, 6: Catull. lvi. 5: Petron. 
134: hence Priapus is called deus rigidus, Auct. Priap. 
xlv. r; or, rigidus custos ruris, Ov. Fast. i. 391, 1. e. 
mentula rigida praditus. Hence, —— L. Erect, upright; 
column, Ov. Fast. iii. 529: capilli, Ov. Met. x. 420: 
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malus (a mast), Ov. Her. v. 53: quercus, Virg. Ecl. vi. 
28: hasta, cervix, &c. (see above). II. Fig., s/iff, im- 
moveable, inflexible, firm ; innocentia, Liv. xxxix. 40: 
vultus, Ov. Her. iv. 73: satelles virtutis, Hor. Ep. i. 1, 
17: mens, Ov. Her. iii. 96, inexorable. III. Rude, 
rough, unmannerly ; mores, Ov. Rem. 762: signa rigi- 
diora, Cic. Brut. 18, not well wrought: O Abdera, Ab- 
dera—et esse tu fatua et stoliditatis rigidissimze judicaris, 
Arnob. v. ante med. p. 206. Herald. (al. p. 164), extreme 
stupidity. IV. Harsh, severe ; censor, Ov. Art. ii. 
664: Sabins, Ov. Am. ii. 4, 15: sententiam Macri, ut 
duram rigidamque, reprehendunt, Plin. Ep. iv. 9. prope 
fin. $. 19: honestum, Lucan. ii. 389: senex, Ov. Fast. 
iv. 310: satelles virtutis, Hor. (see above). — V. Hardy, 
patient, laborious ; fossor, Martial. vii. 70: Sabini, Ov. 
Met. xiv. 797. VI. Hough, wild, cruel, fierce ; san- 
guine letifero totus miscebitur orbis, ni teneant rigida 
condita bella serz, Ov. Fast. i. 124: leo, Martial. x. 65: 
ensis, ferrum, Virg. (see above): et rigido teneras ungue 
notare genas, Ov. Am. ii. 6, 4 : vir, a severe husband, ib. 
iii. 4, 44: Mars, Ov. Met. viii. 20: Gete, Ov. Trist. v. 
I, 46. 

Ríco, avi, atum, are, (according to some, from fe£z», 
madefacio, rigo, pluo; or from rivus, for rivum ago; cf. 
Voss. in Etymol.), prop., £o convey water or any other 
liquid to a place (see Irrigo); Liv. v. 16. extr., from an 
old prophecy, aquam Albanam per agros rigabis: again, 
ex hoc fonte du: grandes vene in priora et terga discur- 
runt, sparsaque ramorum serie, per alias minores omni- 
bus membris vitalem sanguinem rigant, Plin. H. N. xi. 
37. post med. $. 69: hence, I. Fig.; mitemque rigat 
per pectora somnum, Fur. ap. Macrob. Sat. vi. r. post 
med.: hence, sc. se, with an accus., (o extend or spread 
itself; corpuscula rerum cernuntur per totum cali spa- 
tium diffundere sese, perque volare mare, ac queat tan- 
tum sol mittere lumen, quod maria ac terras czelumque 
rigare, Lucret. iv. 203, to spread abroad upon the earth ; 
unless this expression be derived from the idea of a fluid, 
which is harsh : thus also, non est mirandum, qua ratione 
tantulus ille sol mittere lumen quod—rigando comyleat, 
ib. v. 594, by its spreading abroad: quies pectus placat 
rigante somno, Prud. Cath. vi. 27. II. To water, as 
a river, canal, &c., to irrigate, moisten ; fluvius rigat 
campos, Plin. H. N. ii. 103. post med. $. 106: adcole 
agros (Euphrate) rigantes, ib. vi. 27. ante med. $. 31: 
desiderant maxime rigari (arbores), quae» adsuevere, ib. 
xvii. 26. prope fin. $&. 40: asperiora vina rigari utique 
cupiunt in Sulmonensi agro, pago Fabiano, ubi arva ri- 
gant, ib. $. 41: non operosa rigat Marcius antra liquor, 
Propert. iii. r, 52. (iii. 2, 12): quaque Istrus Tanaisque 
Getas rigat, "T'ibull. iv. 1, 146, flows by: adde vagos im- 
bres tempestatesque volantes ; omnia que maria ac terras 
sparguntque rigantque, Lucret. vi. 612: hortus fonte ri- 
gatur aqui, Ov. Fast. v. 210: seminaria conspergi potius 
quam rigari debent, Colum. v. 6, 8, to be sprinkled ra- 
ther than watered: hence, r. Gen., £o walter, i. e. to 
moisten, wet ; vestem (lotio), Lucret. iv. 1023 : ora lacry- 
mis, Ov. Pont. ii. t1, 9; or, fletibus, Ov. Met. xi. 419: 
oculos uberi fletu, Sen. Med. 388: arma lacrymis, ib. 
"Troad. 410 : imber (i. e. lacrymz) rigans genas, Ov. Art. 
i 532: rigatque moesstis lugubrem vultum genis, Sen. 
Hippol. 99o: vultum lacrymis atque ora rigabat, Virg. 
JEn. ix. 2515 and fig.; natos vitali rore rigabat, Cic. (in 
poetry) Divin. i. 2: a quo (Homero), ceu fonte perenni, 
vatum Pieriis ora rigantur aquis, Ov. Am. iii. 9, 26: 
Calliope—lymphis a fonte petitis ora Philetea nostra ri- 
gavit aqua, Propert. iii. 3 (2), 52: isti cum se ipsos fon- 
tes esse dicant et omnium rigare debeant ingenia, Auct. 
ad Her. iv. 6: rigante somno, Prud. (see above). 2. Fig., 
for to fill ; corpuscula rerum cernuntur terras ceelumque 
rigare, Lucret. But see I. 

RicoDULUM, i, a town of Gallia Belgica, on the Mo- 
selle, in the country of the Treviri; Tacit. Hist. iv. 71: 
said to be the modern Riol or Rigol. 

RricopUxu, i, ('P/y2ouvoy), a town of Britain, in the 
territory of the Brigantes; Ptol. 

Ricowcvs, i, a town of Gallia Belgica, on the Rhine, 
above Bonn, hodie Rheinmagen ; Tab. Peuting. 

Rícon, oris, m. (from rigeo, or from frys, rigor, fri- 
gus, algor), stiffness, inflexibility, hardness ; ponere du- 
ritiem et rigorem, Ov. Met. i. 401: ferri, Virg. Georg. 
i. 143: auri, Lucret. i. 493: lapidis, Plin. H. N. xxxvi. 
16. in. &. 25: again, nervorum (in the body), Cels. ii. r. 
post med., and c. 7. post med., and c. ro. ante med. : iv. 
3. in.: cervicum rigores, Plin. H. N. xxviii. 12. post 
med. $. 52: rigorem cervicis mollire, ib. xxii. 8, which 
passage I cannot now find: also without a genit.; in 
medicina Indicum rigores et impetus sedat, ib. xxxv. 6. 
prope fin. $. 27 : rigores excalfacit, ib. xxvi. 12. prope fin. 
8. 81: sic et rigorem habere, to be stiff, inflexible, Colum. 
iv. 16. extr.: ix. 14. ante med. $. 7: hence, I. Fig., 
inflexibility, hardness, rigour, severity ; discipline veteris, 
Tacit. Hist. i. 83: animi, ib. vi. 50: rigor et severitas, 
ib. i. 18 : si expressim sententia contra juris rigorem data 
fuerit, valere non debet, Modest. in Pand. xlix. r, 19: 
quis non novit taciturnitatis me: rigorem ? Quint. Decl. 
xix. 8: hoc meus meruit rigor? Sen. Hippol. 686, sc. 
against love. II. Rudeness, unpolished manners ; te 
tuus iste rigor decet, Ov. Her. iv. 77: hence, in paint- 
ings, statues, &c.; vultum ab antiquo rigore variare, 
Plin. H. N. xxxv. 9. post in. $. 19: thus also, adcentus, 
Quint. xii. ro, 33, when one continually reads in the 
same tone; or this may belong to III. III. 4 being 
upright or straight, straightness ; ripa autem ita recte de- 
finietur, id, quod flumen continet, naturalem rigorem 
cursus sui tenens, Ulp. in Pand. xliii. 12, r. post in. $. 5: 
thus also, rigor stillicidii, Scevola ib. viii. 2, 41: thus 
also in lands; Frontin. in Exposit. Formar. p. 38. Goes.: 
thus also, accentus, (see above). IV. Stiffness occa- 
sioned by cold, or, cold itself ; prima caloris pars, et post- 
rema rigoris, Lucret. vi. 367: gelidus rigor, Lucret. v. 
639: Alpinus rigor, Ov. Met. xiv. 794: rigor hyemis, 
Justin. ii. r: Sen. de Constant. 9. in.: sed idem «state 
vix tolerandi rigoris, Plin. H. N. xvii. 26. extr. $. 41: 
thus also, Liv. xxi. 58. extr., torpentibus rigore nervis; 
unless we should here read frigore. 

RiícOmo, avi, atum, are, (from rigor, oris), (o make 
stiff or upright ; traduces Gallica cultura bini utrimque 
lateribus—inter se miscentur adliganturque una conuci- 
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liati, virgultorum comitatu obiter rigorati, Plin. H. N. 
xvii. 23. post med. 8. 35, 26. Perhaps it occurs nowhere 
else. 

RiíconOsus, a, um, (from rigor, oris), stiff, severe, 
rigorous, &c. ; opus est, inquam, aliquo rigoroso, ad quem 
mores nostri se ipsi erigant, Sen. Ep. r1. extr. But the 
best edd., as Gruter., Lips., Gron., omit this word. 

RYous, a, um, (from rigo, are), i. q. irriguus, T. 
That is watered, watered by a brook, fountain, &c.; horti, 
Ov. Rem. 193: mons scatebris fontium riguus, Plin. H. 
N. v. 1r. ante med. $. 1: alterum genus (pratorum) est 
siccaneum, alterum riguum, Colum. ii. 17 (16). 8. 3: et 
ex iis (ulmis) siccanas prefert, quae non sint rigue, Plin. 
H. N. xvi. 17. $. 29: hence, riguum, subst., « place that 
is watered, a meadow ; circa Babylonis rigua, Plin. H. 
N.ix. 57. in. $&. 83: priusquam fluvius distrahitur ad 
rigua, Plin. H. N. vi. 26. prope fin. $. 30. ed. Hard. 
(where ed. Elzev. reads in irrigua) ; or here it may mean, 
irrigation : cucurbitz:é amant rigua ac fimum, Plin. H. N. 
xix. 5. post in. $. 24; or here loca may be understood, 
i. e. places watered : hence fig., i. e. fu// ; bos rigua lacte, 
Solin. 2 (8). IL. Watering; amnes rigui, Virg. 
Georg. ii. 485: hence, riguum, or riguus, a watering, or, 
the walter used in watering or irrigation ; ficus arbor ipsa 
riguis alitur, Plin. H. N. xvii. 26. ante med. $. 39 : rigua 
sestivis vaporibus utilia, ib. med. $. 40 : circa Canis ortum 
rigua maxime prosunt, ac ne tunc nimia, quoniam in- 
ebriatis radicibus nocent, ib.: riguus pro sarculo est, ib. 
ad fin. $. 41: circeumfundunt riguis, ib.: fluvius distrahi- 
tur ad rigua, Plin. H. N. (see above). 

Ria, ze, f. (probably from jzyzzs, rima, from feo, 
rumpo, &c.; cf. Voss. Etymol.), a chink, fissure ; forte 
per angustam tenuis nitedula rimam repserat in cumeram 
frumenti, Hor. Ep. i. 7, 29: sedis, i. e. podicis; e. g. 
sanat (illa herba) rimas sedis; item fistulas, &c., Plin. 
H. N. xxvii. 9. post in. $. 47: taurinum fel rimas per- 
ducit ad cicatricem, ib. xxviii. 15. post med. $. 61: plenus 
rimarum sum, hac atque illac perfluo, says a person 
faceté, for, I cannot keep many secrets, ''er. Eun. i. 2, 
25: 0 utinam trajecta cava mea vocula rima, percussas 
domine vertat in auriculas, Propert. i. 16, 27, where 
cava is redundant: hence, rimas agere, Cic. Att. xiv. 9. 
post in.: Ov. Nuc. 62: Colum. i. 6. med. $. 12; or, du- 
cere, Ov. Met. iv. 65, to crack: rimas explere, Cic. Or. 
69, to stuff or fill up: rimas facere, Ov. "Trist. ii. 85, to 
make chinks : hence, reperitis rimam, Plaut. Curc. iv. 2, 
24, evasion, subterfuge; AngL, to find a hole to creep 
out at: nec mille excubiz, nec te signata juvabunt li- 
mina: persuase (amica tue) fallere rima sat est, Pro- 
pert. iv. 1, 146 : hence, I. Ignea rima, Virg. /En. 
viii. 392, lightning. II. i. q. cunnus, Juv. iii. 97. 

RiMABUNDUS, a, um, (from rimor), i. e. rimans, con- | 
templating, considering ; dum hzc idemtidem rimabun- 
dus eximie delector, 'T'ua sunt, inquit Byrrhzna, cuncta, 
qui vides, Apul. Met. ii. ante med. p. 116, 28. Elmenh. 

RiwATIM, adv. (from rima), £hrough the chinks; 
quam cum disponentem predicta rimatim ab ostio specu- 
labunda cognosceret, atque, &c., Mart. Cap. post in. p. 27. 
Grot. 

RiwaTom, oris, m. (from rimor), i. q. qui rimatur, « 
searcher, investigator ; Varro ille Romanus multiformi- 
bus eminens disciplinis, et in vetustatis indagatione rima- 
tor, Arnob. v. ante med. p. 202. Herald. (al. p. 161). 

Rio, are, for rimor: hence, rimatus, a, um, passive ; 
diligenter, que ad socrum pertinuerant, rimatis, Sidon. 
Ep. vii. 2. post med. 

Rirwonm, atus sum, ari, (probably from rima), prop. 
(probably), to make chinks, to crack: hence, to turn up 
the ground ; rastris terram, Virg. Georg. iii. 534, to dig, 
with the mattock : humum pilis rimabantnur, Tacit. Hist. 
li. 29: volucres rimantur prata, Virg. Georg. i. 384, 
turn up the meadows in search of food; or we may ex- 
plain prata by herbas, as prata tenerrima, Ov. Art. i. 
299; then rimari would mean, to search, seek, (see 
below): again, vultur viscera rimatur epulis (for food), 
Virg. /En. vi. 599: hence, I. To search or inquire 
into, to examine, evplore, investigate, inspect ; sed tamen. 
id quoque rimatur, quantum potest (natura), Cic. Divin. 
i. 57. ante med.: canes elatis rimantur naribus auras, 
Ov. Halieut. 77: oculis celi plagas, Varr. ap. Non. 4. 
n. 398: occasionem criminum, Quint. Decl. iii. c. pze- 
nult.: secreta omnium, Tacit. Ann. vi. 3: rimandis offen- 
sis sagax, ib. Hist. iv. 11: exta, Juv. vi. 550, to inspect : 
partes rimatur apertas, qua vulnus letale ferat, Virg. 
JEn. xi. 748: quanquam multa in Cesellio reprehendendo 
etiam per calumnias rimabantur, i. e. quzrebant, Gell. vii. 
2: tantum animis iraque— cernunt per galeas odia et | 
vultus rimantur acerbo lumine, Stat. 'T'heb. xi. 526: ri- 
mari necessarium est, quze persone sint refellendze, Quint. 
xii. 8. prope fin. $. 14, to examine: mihi cuncta rimanti 
talis quedam ratio succurrit, quod, &c., ib. iii. 4, 6: ri- 
mandum erit diligentissime, quid sit in quoque, quod ad- 
sumitur, dissimile, ib. v. 13. ante med. 8. 23. II. To 
seek ; telum, Virg. /En. vii. 508 : et statim telum aliquod 
quzritans, temere fascem lignorum positum offendit, ri- 
maturque frondosum fustem cunctis vastiorem, non prius 
muserum me tundere desiit, quam, &c., Apul. Met. iii. 
prope fin. P- 141, 14, to look for a cudgel; unless here it 
mean, to view, contemplate: elatis naribus auras, to 
search for the scent, Ov. (see above): multa in Czesellio 
reprehendendo, Gell. (see above): partes rimatur apertas, 
Virg. (see above). 

Rixosvus, a, um,-(from rima), full of chinks or fis- 
sures, chinky, leaky ; cymba, Virg. /En. vi. 414: vasa, 
Juv, iii. 270: quidquid ab inferiore parte mox adposueris, 
fissum erit rimosumque, Colum. i. &. extr.: fores, Pro- 
pert. ii. 17 (16), 16. (ii. 3, 72): rimosior pulmo, Gell. 
xvii. 11. in.: hence fig., auris rimosa, Hor. Sat. ii. 6, 46, 
that does not contain a thing, that lets out at one ear , 
what comes in at the other. 

RiMÜLA, w, f. (dim. of rima), a small chink or cleft ; 
ne parvule rimule soleant, Cels. viii. 4. post in.: per | 
exiguas cavernarum rimulas, Lactant. de Opif. viii. 14. 

RiwGom, (rictus sum), 3. (according to Perott. ap. 
Voss. in Etymol., from £/we, nares; unless we derive it 
from fóyxes, rostrum, rictus), prop., /o open the mouth 
wide, to show the teeth ; ridens ringitur, Acc. ap. Non. 
12. n. T: hence, rictum, /he aperture of the mouth, the 
jaws; see Rictum and Rictus: hence, I. To be in- 


RIPA 


dignant, to frel, fume; cum ille et cura et sumtu absu- 
mitur, dum tibi sit, quod placeat : ille ringitur ; tu rideas: 
prior bibas, &c., Ter. Phorm. ii. 2, 27: pretulerim 
scriptor delirus inersque videri, dum mea delectent mala 
me, vel denique fallant, quam sapere et ringi, Hor. Ep. 
ii. 128 : ringeris, quoties aliquem in fastis sepius legeris, 
Sen. Ep. 104. ante med.: multum ringitur otiosa virtus, 
Sidon. Carm. xxiii. 86. Since in showing the teeth the 
face contracts itself in wrinkles; hence, HowTo 
wrinkle itself together, to contract ; radices supra terram 
are frigidiore ringuntur, Varr. R. R. i. 45. ed. Gesn., 
unless we should read stringuntur or restringuntur: ed. 
Schneid. reads cinguntur. 

RiPA, zx, f. (is perhaps allied to rupes), a bank ; ik 

Prop., of a river, as litus is of the sea; the former seems 
to be higher, the latter lower: hence of rivers that run 
into the sea, pro ripis litora pulsant, Ov. Met. i. 42. 
Thus also, ripa fluminis, Ces. B. G. iv. 4: vos mihi 
amnes estis, vestra ripa vos sequar, Plaut. Pen. iii. 3, 
18, I will imitate you, will act like you : sed neque di- 
versi ripa labuntur eadem Eurotas et Padus, Ov. Am. ii. 
17, 3I: torrens-—nec riparum clausas margine finit 
aquas, Ov. Fast. ii. 222: et ripas radentia flumina ro- 
dunt, Lucret. v. 257: vasta omnia, vastis precisa monti- 
bus, ripe potius sunt quam litora, Mela iii. 9; see ad fin. : 
dextra, Ov. Fast. i. 205 : sinistra, Hor. Od. i. 2, 18 : de- 
clivis, Ov. Met. v. 59r: umbrosa, Hor. Od. iii. r, 23: 
abruptissima, Plin. Ep. ix. 39. $. 5: in ripa Anienis, on 
the bank of the river Anio, Liv. i. 37: viridissima gra- 
mine ripa, Virg. Georg. iii. 144. Also of the rivers of 
the infernal regions; Virg. /En. vi. 308, 314, 327. 
II. Sometimes of the sea; villa semper mare recte con- 
spicit, nunquam ex ripa, sed paulum submota a litore, 
Colum. i. 5. ante med. $. 5: sentiant motus orientis 
Austri, et sequoris nigri fremitum, et trementes verbere 
ripas, Hor. Od. iii. 27, 24: thus also, jam maris ripam 
proximamus, Apul. Met. xi. med. p. 264, 29. Elmenh. : 
thus also of the shore of the Black sea; Plin. H. N. ix. 
15. med. 8. 20, thynni dextra ripa intrant, &c. III. 
Fig.; ripis superat mihi pectus letitia meum, Plaut. 
Stich. ii. t, 6, overflows with joy. N. B. Ripa is perhaps 
a higher kind of bank, and litus a lower or flatter one; so 
that both, according to their shape, may be said of the sea 
and of rivers: and to this seems to belong the passage in 
Mela iii. 9. post in., ceterum oris ad Eurum sequentibus 
nihil memorabile occurrit. Vasta omnia (sc. in /Ethi- 
opia), vastis priecisa montibus, ripe potius sunt quam li- 
tora. Inde ingens et sine cultoribus tractus. XN. B. 
Alta Ripa, the name of two towns:  r. On the Rhine, 
between Worms and Speyer, hodie Altrip; Notit. Imper. 
2. In Lower Pannonia; Tab. Peuting. 

RirzmUs, a,um. See Rhipeus. 

RirAnÍENSIS, e, (from riparius, and this from ripa), 
at or belonging to a bank ; milites, Vopisc. in Aurel. 38; 
Cod. "Theod. vii. 1, 185 vii. 4, 14, soldiers stationed on 
the banks of the Danube; called also Ripenses ; ib.: see 
Ripenses. 

RipAnÍus, a, um, (from ripa), a£ or belonging to a 
bank; multo tamen efficacissimi ripariarum (hirundi- 
num) pulli: ità vocant in riparum cavis nidificantes, 
Plin. H. N. xxx. 4. prope fin. $. 12. 

RirENsiS, e, (from ripa), a£ or belonging to a bank ; 
Dacia ripensis, Ammian. xxvi. 7 (20), lying on the bank 
of the Danube: thus also, milites ripenses, i. q. riparien- 
ses, Cod. "Theod. vii. 20, 7 : thus also, militia ripensis, ib. 
vii. 22, 8. 

RrPErOnA, s, a town of Hispania Betica; Plin. H. 
N. iii. r. med. $. 3. 

RiPEvus, a, um, i. q. Rhipzeus; e. g. montes ; Enn. ap. 
Varr. L. L. vi. 3. extr. 

Rirnmuus, a,um. See Rhipsus. 

RriPHEARMA, a town of Arabia; Riphearma oppidum, 
quo vocabulo hordeum adpellant, Plin. H. N. vi. 28. post 
med. $. 32. 

RirntEvs (dissyll.), & and cos, m., a centaur killed by 
'"Theseus at the marriage of Pirithous; Ov. Met. xii. 
352. 

RiPÜLA, z, f. (dim. of ripa), a little bank ; Cic. Att. 
xv. 16. 

Rina, c, a river of Thrace; Plin. H. N. iv. 1r. med. 
$. 18. 

RisAnDInR, à harbour of Mauritania; Plin. H. N. v. 
T. med. $. 1. 

Ruscus, i, m. (fízxos, ap. Polluc. x. 31. $. 137), & kind 
of wooden receptacle for ornaments, clothes, &c., a trunk, 
chest of drawers ; à casket, coffer ; ubi sita est cistella ? in 
risco, T'er. Eun. iv. 6, 16, where Donatus says that it was 
cista pelle contecta, a leathern trunk, and that it is a 
Phrygian word; but he does not give his authority : this 
word occurs also, Hieron. in Ezech. iv. 15: it is also 
mentioned as a part of a woman's ornaments (mundi mu- 
liebris) or toilette, by Ulpian, Pand. xxxiv. 2, 25. med. 
$. ro, where we read, continentur eo (mundo muliebri) 
specula, matule, unguenta, vasa unguentaria, et si qua 
similia dici possunt, veluti lavatio, riscus; but in some 
edd. riscus is included in brackets. 

Risisíris, e, (from rideo), — I. That may be laughed 
at, laughable. II. That can laugh ; et quemadmodum 
omnis homo risibilis est, ita omne risibile homo est. Ut 
enim proprium est hominis, esse risibile, ita proprium est, 
risibile non esse preter hominem, Mart. Cap. iv. post 
med. p. 123. Grot. 

RisíróqQvIu, i, n. (from risus and loquor), a speak- 
ing with laughter ; "Tertull. de Peenit. 1o. 

RusrNA, e, a town of Mesopotamia ; Ptol. 

RaüsrwuM or RrsrNON, i, a town of Dalmatia; Ptol.: 
called likewise Rhizinium. 

Risío, onis, f. (from rideo), « laughing ; Plaut. Stich. 
v. 2, IO, where we find the plural. 

RisfiTo, are, (freq. of rideo), to laugh ; Newv. ap. Non. 
3. n. 116. 

Rison, oris, m. (from rideo), « lawgher, derider, 
mocker ; Hor. Art. 225: risores mulierum, Jul. Firmic. 
v. 2. 

RissA, a town of Arabia; Numeror. xxxiii. 22. 

Risus, us, m. (from rideo) « laughing, laughter ; 
risus populi atque admurmuratio facta est, Cic. Verr. iv. 
12: qui risus hominum de te erat! Cic. Phil. ii. - in 
eam tabulam magni risus consequebantur, Cic. Q. Fr. ii. 


RITE 


6. post med.: hzc cum dixisset, risus omnium cum hila- 
ritate est coortus, Nep. Epam. 8: nequeo risu me admo- 
derarier, Plaut. Mil. iv. 2, 81: in risum aliquid vertere, 
to render laughable, Hor. Ep. i. 13, 9: etsi ista jam ad 
risum, Cic. Att. xiv. 11, are to be laughed at: risui esse, 
to be a laughing-stock ; cum ad id—expavisset minor 
(soror) Fabia, risui sorori fuit, Liv. vi. 34. post med. : we 
find also, sum risus alicui, I am a laughing-stock ; omni- 
bus ad lune lumina risus erat (Priapus), Ov. Fast. i. 
438. Again, risum edere, to laugh ; miros risus edere, 
Cic. Q. Fr. ii. ro, to laugh greatly: risum movere, Cic. 
Att. vi. 3. prope fin., to occasion laughter: thus also, 
concitare, Cic. Or. ii. 58; or, conciliare, Quint. vi. 3. 
ante med. $. 35; or, facere, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
9, to cause laughter: thus also, risum dare alicui, Hor. 
Sat. ii. 5, 57; or, prebere, Justin. xxii. 5, to occasion 
laughter, to give any thing to laugh at, to make himself 
ridiculous : risum compescere, Ov. Her. xvii. 161: Hor. 
Sat. ii. 8, 63: captare, Cic. Tusc. ii. 7: Hor. Sat. i. 4, 
83, to try to raise a laugh, to be glad to be laughed at: 
lacessere risum non modo facto aliquo dictove, sed inter- 
dum quodam etiam corporis tactu, Quint. vi. 3. post in. 
$. 7: risu exsultare, Justin. xliv. 2: risu aliquid exci- 
pere; e. g. verba, Quint. i. 2. post in. $. 7, to laugh at 
any thing: in risus effundi, Petron. 185 or, diffundi, ib. 
1o, to laugh vehemently: again, risu corruere, Cic. Q. 
Fr. ii. 10; or, risu emoriri (for emori), 'Ter. Eun. iii. r, 
42, to be ready to die with laughing: thus also, risu 
rumpi, to be ready to burst with laughing, Afran. ap. 
Non. 4. n. 396: thus also, risu contendere ilia, Ov. Art. 
ii. 285; or, ilia dissolvere, Petron. 24: risum tollere, 
Hor. Art. 381, to raise laughter, i. e. to laugh or begin 
to laugh: risu quatere aliquem; e. g. populum, Hor. Ep. 
ii. 2, 84, to shake with laughter, and so, to occasion much 
laughter to them: risum tenere, to contain one's laughter, 
Cic. Brut. 85: Cic. Verr. iii. 25. ante med.: Ov. Her. 
xvi. 220: Hor. Art. 5: thus also, continere, Plaut. Asin. 
Hi. 2, 365 Cic. Fin. iv. 25. prope fin., to contain one's 
laughter: incipe, parve puer, risu cognoscere matrem, 
Virg. Ecl. iv. 60, by the smile of the mother on the child, 
sc. at the time of birth ; for, be born, see the light. N. B. 
Risus, as a deity; lusus, quem publice gratissimo deo Ri- 
sui per annua reverticula solenniter celebramus, &c., A pul. 
Met. iii. ante med. p. 134, 12. Elmenh. 

RiTE, is properly an ablative, the nominative of which 

may have been ris or ritis (i. e. ritus); hence, rite nefas- 
to, Stat. ''heb. xi. 285. I. In due form, according to 
ceremony ; rite deos colere, Cic. Divin. i. 13. (in poetry): 
nihil rite, nihil caste, nihil more perfecit, Cic. Dom. 52 : 
exsequiis rite solutis, Virg. /En. vii. 5: centum mactabat 
rite bidentes, ib. 93: rite Latonz puerum canentes, Hor. 
Od. iv. 6, 37: rite deos prius adprecare, ib. iv. 15, 28: - 
templa, sacerdotum rite dicata manu, Ov. Fast. i. 61o. 
II. Zn the proper or usual manner, according to custom r 
manu retinentes pocula rite, Lucret. i. 496: vagas rite 
trahunt domos, Hor. Od. iii. 24, 10: testes rite adfue- 
runt, Auct. ad Her. i. 13: religatos rite videbat carpere 
gramen equos, Virg. /En. ix. 352, in the usual manner: 
cf. Ov. Trist. iv. 2, 48. III. Zn the proper manner, 
i. e. rightly, with. justice, well ; que potest adpellari rite 
sapientia, Cic. Fin. ii. 12 : spem rite dedere, Ov. Her. 
vii 107: negabant (pontifices) unam cellam amplius 
quam uni deo rite dedicari, Liv. xxvii. 25: hunc deum 
rite beatum dixerimus, Cic. Nat. D. i. 20: idque ut rite 
intelligas te facere, Afran. ap. Charis. 2: si modo rite 
memor, &c., Virg. /En. v. 25: si maxima Juno rite vo- 
cor, Ov. Met. iii. 263: hic rite productus est patri, 
Plaut. Bacch. iii. 3, 53: matrimonium rite confectum, 
Tertull. ad Uxor. ii. 3, rightly, duly. IV. Fortunate- 
ly ; rite venerim, Plaut. Pen. v. 1, 17: rite propinques, 
Virg. /En. x. 254: rite maturos aperire partus, Hor. 
Carm. Sec. 13; or this may mean, rightly, duly, and 
belong to maturos: rite secundarent visus, Virg. JEn. 
iii. 365 but since the idea of fortunate is already in se- 
cundarent, it may mean, rightly, well. 

RirHyMNA or RirHYMNIA, a town. See Rhi- 
thymna. 

RrirTIUM, i, a town of Lower Pannonia; Ptol.: call- 
ed Ritti, Anton. Itin.: and Ricti, Notit. Imper. 

RiTÜALIS, e, (from ritus), relating to customs or cere- 
monies ; libri, Cic. Divin. i. 33, and Fest.; but in Cic. 
ed. Davis. et Ernest. read tonitruales. aor 

RiTÜALYTER, adv. (from ritualis), conformably to cus- 
toms and ceremonies ; mensa imprecationibus carminum 
secretorum choragiisque multis ritualiter consecrata, Am- 
mian. xxix. 1 (7). 

RiTUs, us, m. I. A vite or ceremony in religion ; 
Cic. Leg. ii. 16. in.: Virg. /En. xii. 836: Ov. Fast. iii. 
291: v. 421: Greco ritu sacra non Romano facere, Varr. 
L. L. vi. 5. ante med.: nisi profanos ritus exuissent, i. e. 
sacra /Egyptia et Judaica, Tacit. Ann. ii. 85. Hence, 
II. Any usage or custom, « manner, mode ; ritus Cyclo- 
pum, Ov. Met. xv. 93: de ritu nuptiarum, Pand. xxiii, 
tit. 2, in the title: atque in rerum diffissionibus compe- 
rendinationibusque et aliis quibusdam legitimis ritibus, 
ex lege Julia, &c., Gell. xiv. 2. post in.: ni fugis hos ri- 
tus, Sil. xv. 40: neque enim nunc ritus moresque trac- 
tamus innumeros, &c., Plin. H. N. vii. r. in. $. 1: terra 
(i. e. Italia), omnium terrarum alumna, eadem et parens, 
numine deum electa, quee celum ipsum clarius faceret, 
sparsa congregaret imperia, ritusque molliret, i. e. mores, 
manners, behaviour, character, ib. iii. 5. post in. $. 6: 
duo examina (swarms of bees) concordibus populis dissi- 
miles habuere ritus, ib. xi. 10. e $. 10: msc ccm 
capite hominem gigni mos est, pedibus efferri, ib. vii. 8. 
me $. 6: ita e. prota magnitudo populi Romani 
perdidit ritus (i. e. mores), vincendoque victi sumus, ib. 


xxiv. extr. $. 1: novo ritu, Hor. Od. iii. 1, 46, the 
new manner or mode, taste. We frequently find ritu, 
in the manner of, like, as; pecudum ritu, -Amic. 9, 


like cattle, after the manner of cattle: erat ei vivendum 
latronum ritu, Cic. Phil. ii. 25: mulierum ritu altercan- 
tes, Liv. iii. 68, quarreling after the manner of women, 
or, like women : non hominis sed adcipitris ritu, Justin. 
xxvii. 2: hec mulier cantherino ritu adstans somniat, 
Plaut. Men. ii. 3, 44: thus also, fluminis ritu, Hor. 

iii. 29, 34: statuarum ritu, Petron. 102 : ritu 2 
Gell xviii. 13: thus also, quo ritu, i. e. quo. 
e. g. rancida quo perolent projecta cadavera ritu, I 


RIVALICIUS 


vi. 1153. N. B. Genit. rituis, for ritus, Varr. ap. Non. 
8. n. 93. 

RivarYcíus or RivàriíTÍUs, a, um, (from rivalis), 
relating to those who have the same brook in common ; 
lex, Fest. in Sifus. 

Riv&rrs, e, (from rivus), I. Of, belonging to, or 
found at a brook; allecula rivalis, Colum. viii. 15. post 
med. $. 6, living in a brook. Il. Having the same 
brook in common with another person: hence, rivales, brook- 
neighbours, i. e. that have the same brook in common in 
their fields ; Ulp. in Pand. xliii. 20. post med. $. 26: 
Pomp. ib. leg. 3. $. 5: Gell. xiv. r. post in. Hence per- 
haps, III. Rivalis, fig., « competitor, rival, i. e. one 
that loves the same woman as another person; rivales, 
compelitors, rivals in love ; rivales sumus, Plaut. Stich. 
ii. r, 30: "Thraso Phedrie rivalis, Ter. Eun. ii. 3, 62: 
video rivalis servum, ib. ii. 2, 37: militem ego rivalem 
recipiendum censeo, ib. v. 8, 42 : rivales socii puellarum, 
Catull. lvii. 9: Poppzam adeo dilexit, ut ne rivalem qui- 
dem Neronem sequo tulerit animo, Suet. Oth. 3: effuge 
rivalem, Ov. Art. iii. 563; and, ib. ii. 539: ib. Rem. 79r: 
ib. Am. ii. r9, 6o. Also of animals; aries rivalem vio- 
lentissime persequitur, Colum. vii. 3. post in. $. 4. Hence, 
amare sine rivali, to love without a rival; se, Cic. Q. Fr. 
ii. 8. post med.; Hor. Art. 444, i. e. without the envy 
of another. 

Rivàrimas, àtis, f. (from rivalis), rivalry, rivalship, 
(in love); obtrectare vero alteri, aut illa vitiosa zemula- 
tione, qu: rivalitati similis est, emulari, quid habet utili- 
tatis, cum sit, &c., Cic. Tusc. iv. 26. post in. N. B. Also 
between two women in love with the same man ; sed hzc 
bene—disposita feralem Fortun: nutum latere non potu- 
erunt. Cujus instinctu domum juvenis protinus se di- 
rexit sceva (ed. Oudend. seva) rivalitas, Apul. Met. x. 
post med. p. 250, 16. Elmenh., jealousy. 

Rivariríus, a,um. See Rivalicius. 

RivaTriM, adv. (from rivus), /ike a brook ; rivatim 
aqu: de Ponto fluunt, Macrob. Sat. vii. 12. extr. 

RivíriwALIs, e, (from rivus and finalis), having « 
brook for a boundary; tractus, Sicul. Flacc. de Condit. 
Agror. ap. Goes. p. 12. 

Rivixvs, i, m. (from rivus), for rivalis, & rival, com- 
petitor ; rivinus amens ob prereptam mulierem, Argum. 
Plaut. Asin. 6. 

Rivo, are, (from rivus), £o draw or lead (water) ; fontes 
in atria, Paul. Nol. in Nat. viii. S. Fel. 164. 


RivULvus, i, m. (dim. of rivus), a /itfle brook, a rivu- | 


let ; tum quzram, ex quo iste fonte senator emanet: nam 
si ipse orietur—commovebor : sin autem, ut rivulus, ar- 
cessitus et ductus ab ipso capite adcusationis vestre, lota- 
bor, Cic. Col. 8. post med.: sed meos amicos in Greciam 
mitto, id est, ad Grecos ire jubeo, ut ea a fontibus potius 
hauriant, quam rivulos consectentur, Cic. Acad. i. 2. prope 
fin.: Cic. Col. 8: tardi ingenii est rivulos consectari, 
fontes rerum non videre, Cic. Or. ii. 27: si plures se quasi 
rivuli ostendunt, Cels. vii. 4. $. r. 

Rivvs, i, m. (according to some, from fz£, proflu- 
vium, rivus, which is from fo, for j£», fluo; or from fé», 
or jó», fluo; cf. Ulp. in Pand. xliii. 21, 1. in.), any small 
stream of water, whether natural or artificial, a. brook, 
canal, trench ; rivi pluvialis aqu:e, Ov. Met. viii. 334, 
brooks : tanquam rivorum a fonte deductio, Cic. 'Top. 8. 
post in.: grandia per multos tenuantur flumina rivos, 
Ov. Rem. 445, brooks, ditches: claudite jam rivos, pue- 
ri: sat prata biberunt, Virg. Ecl. iii. r11: potis gaude- 
rent intuba rivis, Virg. Georg. iv. 120: rivos deducere, 
ib. i. 269; or, ducere, Ov. Rem. 194, to draw, make: 
aqua per pronum trepidat cum murmure rivum, Hor. Ep. 
l1. ro, 21: tenuis fugiens per gramina rivus, Virg. Georg. 
iv. r9: rivi perennes, Plin. H. N. xxvi. 8. prope fin. 
$. £6: ut minore cum periculo vallem rivumque trans- 
iret, Ces. B. G. v. 48. N. B. Rivus quidam (near Phar- 
salus), Ces. B. C. iii. 88. extr., the river Enipeus : hence 
proverbially; e rivo flumen facere, to make a mountain 
of a molehill ; ingenioque meo plaudis et e rivo flumina 
magna facis, Ov. Pont. ii. 5, 21: hence, 1. 44 water- 
pipe or channel, a. gutter ; ususfructuarius novum rivum 
parietibus non potest imponere, Nerat. in Pand. vi. r, 6r: 
fistulam in rivo ponere, Pomp. ib. viii. 3, 12: xliii. 20, 3. 
$. &: solum rivi, the bottom of a gutter, Vitr. viii. 7. 
2. Fig., a stream of other liquids, as, tlood, milk, melted 
metal, &c.; rivis currentia vina, Virg. Georg. i. 132, 
flowing in streams, i. e. like streams : thus also, sudor 
fluit undique rivis, Virg. /En. v. 200: thus also, rivus 
lacrymarum, Ov. Met. ix. 655: argenti et auri, Lucret. 
v. 1245 : sanguinis vomens rivos, Virg. /En. xi. 668: 
hence, rivus fortune, fig., Hor. Ep. i. 12, 9 : riviignium, 
Plin. H. N. ii. 106. ante med. $. 110: quia tenuis in no- 
bis facundiz rivus est, Lactant. de Opific. Dei 20. ad fin. 

Raxa, se, f. (with rixor or rixo, probably from £p, lis, 
contentio; ipíéw, contendo, certo, litigo), — I. 4 quarrel, 
contest, dispute, strife, wrangling, altercation, whether it 
come to blows or not; nova turba atque rixa, Cic. Verr. 
iv. 66: rixa ac prope prelium fuit, Liv. ii. 18 : inter- 
cursu patrum rixa sedata est, ib. 29: crebrew, ut inter vi- 
nolentos, rixe, raro conviciis, sz:epius cede et vulneribus 
transiguntur, Tacit. Germ. 22: Centaurea cum Lapithis 
rixa super mero debellata, Hor. Od. i. 18, 8: si rixa est, 
ubi tu pulsas, ego vapulo tantum, Juv. iii. 289: manus 
a rixa continere, Petron. 96. extr.: jurgia primum; mox 
rixa inter Batavos et legionarios——prope in prelium ex- 
arsere, Tacit. Hist. i. 64. ed. Ryck. et Ernest., where 
edd. Freinshem. and Gronov. read, jurgio primum, mox, 
&c.: in rixam ire, to fall out with one another, Quint. 
vi. 4, I3: rixam ciere, Vell. i. 2: rixam contrahere, Vell. 
li. 47. extr.: facere, Petron. 70: excitare, Catull. xl. 4: 
rixa calida, Hor. Od. iii. 27, 7o. Also of animals; as, 
between wolves, « battle, fight ; deque tuo fiet—insatia- 
bilibus corpore rixa lupis, Ov. in Ibin 172: between bees; 
maxime rixa in convehendis floribus orta, et suos quibus- 
que evocantibus : quz dimicatio injectu pulveris aut fu- 
no tota discutitur, Plin. H. N. xi. 17. extr. $. 18: thus 

cum rixam fucorum et apium sepe committi videris, 
Colum.ix. 15, 4. — II. Fig., a dispute, contest, i. e. dis- 
agreement; as, among scholars; Academie nostre cum 
Zenone magna rixa est, Cic. ad Div. ix. 22 : again, no- 
bilis hzc esset pietatis rixa duobus, Martial i. 37, 3: 
major eum Oceano quam cum ipsis navibus rixa, Flor. iii. 
10. post in. $. 5, contest, struggle, &c. 


RIXANA 


RixANA, a town of Arachosia in Asia; Ptol. 

Rixa'rOm, oris, m. (from rixor or rixo), a quarreller, 
disputer, wrangler ; rixatores, Quint. xi. r, 19: Firmic. 
v. 8. N. B. In Hor. Ep. i. 18, 15, some would read rix- 
ator for rixatur. 

Rixo, are, i. q. rixor; Varr. ap. Non. 7. n. 82. 

Rixon, atus sum, ari, (from rixa, or from ie/Zo, con- 
tendo, litigo; cf. above, Rixa), I. T'o quarrel, brawl, 
wrangle, dispute, contend ; cum aliquo de amicula, Cic. 
Or. ii. $9: multo cum sanguine rixantes (inter se), Lu- 
cret. vi. 1283: hec rixantis modo dixit, Quint. xi. 3, 
172: aliquid, i. e. propter aliquid; e. g. quidam faciunt 
aperte, quod (i. e. ob quod) rixemur, ib. vi. 4, 9. 1I. 
Fig., qu. £o quarrel, contend, dispute ; inter se rixentur 
cupiditas et timor, Sen. Ep. 56. ante med.: sonas minax 
et cum theatro s:culoque rixaris, Martial. ix. 28, art in- 
dignant: thus also, cum ore concurrente rixari, si me- 
moria fefellerit, Quint. xi. 3, 121: nam in ludis curuli- 
bus quis non horreat populi in se rixantis insaniam (sc. 
propter studia agitatorum) in gladiatoriis homicidii disci- 
plinam ? Minuc. Fel. 57. prope fin.: rami arborum inter 
se rixantes, Plin. H. N. xvi. 2. $. 2, growing one into 
another: herb» rixantur, Varr. R. R. i. 47, resist, are 
not easily pulled up; si lectio certa : consonantes asperi- 
ores in commissura verborum rixantur, Quint. ix. 4. ante 
med. $. 37. 

Raxosus, a, um, (from rixa), quarrelsome ; aves, Co- 
lum. viii. 2. ante med. 8$. 5. 

RiZANA, a town of Gedrosia in Asia; Ptol. 

Rizowrr JE (Rhiz.), arum, the inhabitants of Rhizi- 
nium: see Rhizinium. 

Roana, a town of Parthia ; Ptol. 

RónÉvus, a, um, for rubeus; e. g. colore potissimum 
nigro, dein robeo, Varr. R. R. ii. 5, 8. Cod. Polit., and 
ed. Schneid., where ed. Gesner. reads rubeo. We find 
also robius in the different readings of Columella, and 
Inscript. ap. Grut. p. 6r. n. 3. 

RonzicaLrs or RunicALIS, e, (from Robigus or Robigo, 
as a deity), relating to the god Robigo or Robigus: hence, 
Robigalia or Rubigalia, sc. solennia, a festival in honour 
of him ; Varr. R. R. i. 1, 6: Plin. H. N. xviii. 29. ante 
med. $. 69, 2; and Paul ex Festo: Varr. L. L. v. 3. 
Robigal occurs ap. Varr. et Fest.: Rubig., ap. Plin. 
'T'his feast was celebrated on the vir Cal. Mai., as Paul. 
ex Festo says. N. B. Ov., Fast. iv. 9o7, makes this a 
goddess, and calls her Robigo: thus also, Tertull. de 
Spectac. 5. extr.: also, Colum. x. 342. (where we find 
Rubigo): but Varro, R. R. i. 1, 6, and L. L. v. 3, makes 
him a male, and calls him the god Robigus; and thus 
Paulus ex Festo. 

Ronieíwo and RusiGINO, are, (from robigo), fo 
rust; ut gladius usu splendescit, situ rubiginat, ita vox 
in vagina silentii, &c., Apul. Flor. 3. prope fin. p. 357, 
32 Elmenh., and p. 432. Vulc. Other edd. are said to read 
robiginatur, or rubiginatur. But no notice is taken of 
this in ed. Elmenh. 

RosnicíwOsus (Rubiginosus), a, um, (from robigo), 
rusted, vustys strigilis, Plaut. Stich. i. 3, 77: telum san- 
guine rubiginosum, Apul. de Deo Socr. ante med. p. 45, 
6. Elmenh.: hence fig.; rubiginosis cuncta dentibus ro- 
dit, Martial. v. 29, 7, spiteful, envious. 

Rosico or RusBrGo, Ínis, f. (from robus, robeus, or 
ruber, rufus), I. Rust; exesa inveniet scabra robi- 
gine (al. rubig.) pila, Virg. Georg. i. 495. Heyn.: nec 
scabie et salsa ledit robigine (al. rubig.) ferrum, ib. ii. 
220: roditur ut scabra positum rubigine ferrum, Ov. 
Pont. i.1, 71: ses etiam ac ferrum rubigo corripit, Plin. 
H. N. vii. 15. med. $. 13: non rubigo ulla, non s«rugo, 
ib. xxxiii. 3. prope fin. $. 19: a rubigine vindicatur (fer- 
rum) cerussa et gypso, &c., ib. xxxiv. r5. in. $. 43 : est 
rubigo ipsa in remediis, ib. med. 8. 45: terra ferro rubi- 
ginem obducat, Plin. H. N. xvii. 4. ante med. $. 3: ru- 
biginem trahere, to rust, ib. xxxiv. 9. extr. $. 21: thus 
also, sentire, ib. c. 14. med. $. 41: hence fig.; ingenium 
longa rubigine lzsum torpet, Ov. Trist. v. 12, 21, qu. 
rusts: vetustatis rubigine obsitum imperium, Val. Max. 
ii. 9, 5: rubigo animorum effricanda est, Sen. Ep. 95. 
med.: hence, II. Any thing like rust. 1. Dirt con- 
tracled on any thing, as, on the teeth ; careant rubigine 
dentes, Ov. Art. i. 515: scabre rubigine fauces, Ov. Met. 
viii. 803: on millstones; sunt (lapides molares), qui ve- 
tustate rubiginem trahant coloremve candidum oleo mu- 
tent, Plin. H. N. xxxvi. 18. extr. $. 30: aliis (glandibus) 
subest tunica rubigine scabra, ib. xvi. 6. ante med. $. 8, a 
colour resembling that of rust: hence fig. ; infectus longi 
rubigine ruris, for otio, Claud. de Consul. Mall. 'T'heod. 174, 


since I have resided long in the country, and am as it 


were grown rusty there: hence of faults of the mind; 
quod limat zgram pectoris rubiginem, Prud. Cathem. vii. 
205: thus also, malignus comes quamvis candido et sim- 
plici rubiginem suam adfricuit, Sen. Ep. 7. post med. 2. 
Especially, the light in corn; Virg. Georg. i. 151: Co- 
lum. ii. 12 (11). $. 5: Plin. H. N. xviii. ro. post in. 
$. 20, 3: ib. c. 17. ante med. $. 44, 2, and c. 28. post 
med. $. 68, 3: Varr. L. L. v. 3: hence, as a person and 
goddess of blight, i. e. whose office was to keep away 
blight from corn, Ov., Colum., et Tertull: whom how- 
ever Varro and Paulus, from Festus, make a male or 
a god, and call him Robigus: see Robigalis and Ro- 
bigus. 

Ronicvus, m. (from robigo, the blight in corn), a god, 
whose office it was to keep off the blight from corn; 
Varr. R. R. i. 1, 6: Varr. L. L. v. 3: Paul. ex Fest. : 
called by Ovid and others the goddess Robigo: see Ro- 
bigo and Robigalis. 

Roníus, a, um, for robeus (rubeus); Inscript. ap. Grut. 
p. 161. n. 3: also in Columella; e. g. robeos (boves), Co- 
]um. vi. 2, r. ed. Schneid., where ed. Gesn. reads rubros: 
coloris robii vel fusci, ib. ad fin. ed. Schneid., where 
Gesn. reads, colore rubeo vel fusco: sint ergo matrices 
robii coloris, ib. viii. 2, 8. ed. Schneid., where ed. Gesn. 
reads probi coloris. 

RonBopnuxNuy, i, (or Eburodonum), a town of eastern 
Germany, somewhere near the Quadi or Austria ; Ptol.: 
Cluver supposes it to be the modern Ratisbon. 

Roxzoenrr, orum, a people of Ireland ; Ptol. 

RonoNDA, a town of Mauritania Cisariensis; Ptol. 

RonOnARÍU x, i, n. (from robur), (sc. stabulum), prop. 
an enclosure made of boards and. pales of oak ; this was 
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ROBORASCO 


the old name of what was afterwards called vivarium, a 
park, or the like ; Scipio Afric. ap. Gell. ii. 20. 

Ronónasco, cre, (from roboro, are), fo grow strong ; 
ramus, Nwv. ap. Non. 2. n. 368. à 

RozónÉus, a, um, (from robur), i. e. ex robore, of 
oak or other hard wood ; e. g. pons roboreus, i. e. pons 
sublicius, Ov. Fast. v. 622 : ligna, Plin. H. N. xxviii. 8. 
post med. $. 29: axes, Colum. vi. 19, 1: vi. 30, 2: 
materies, oak-timber, ib. xi. 2. ante med. 8. 13. 

Ronóno, avi, atum, are, (from robur), to make strong, 
strengthen, invigorate ; artus, Lucret. iv. 1032 : hirun- 
dines nidos luto construunt, stramento roborant, Plin. H. 
N. x. 33. in. $. 49 : vitem, ib. xvii. 22. ante med. 6. 35, 
1I: cum spica deflorescere coepit atque roborari, ib. xviii. 
28. post in. 8$. 67, 4: equum cibo, Colum. vi. 27. post 
med. $. 8: gravitatem (animi a natura adceptam), Cic. 
Oflic. i. 31: mordacitas urticz—solibus roborata, Plin. 
H. N. xxi. r5. extr. $. 8 : roboratior exitus, Tertull. de 
Anim. 25. 

RoxsóRosus, a, um, (from robur, a disease), s/iff, i. e. 
when am animal is stiff as wood, and cannot move its 
joints ; passio, Veget. de Re Vet. iii. 24. in. (al. v. 23. 
in.) 

Ronum, óris, n. (is probably allied to £4», pevvó», ro- 
boro, and $444, robur, &c.), « very hard kind of oak, 
probably, £he red or scarlet oak; unless we say that it 
means gen., oak, i.e. the genus oak, of which quercus, 
ssculus, &c., are species ; glandem ferunt robur, quercus, 
ssculus, cerrus, ilex, suber, Plin. H. N. xvi. 6. post in. 
$. 8; and, ib. c. 7. $. 9 : ib. c. 8. in. $. 11: ib. c. 38. extr. 
$. 73: ib. c. 39. post in. $. 745; and c. 40. prope fin. $. 79; 
but it is used of any hard tree or trunk, as, of the wild 
olive, when it may be rendered, trunk, a hard trunk ; 
Virg. /En. xii. 783. (cf. 766); and Virg. Georg. ii. 308 : 
we find also robur with quercus, when it means perhaps 
only, the trunk ; magna Jovis antiquo robore quercus in- 
gentes tendat ramos, Virg. Georg. iii. 332, trunk : thus 
also, annoso validam cum robore quercum Alpini Boree 
—eruere inter se certant, Virg. /En. iv. 441: thus also, 
Massyla robora, Stat. Sylv. iii. 3, 94 ; or, robora Maurorum, 
ib.iv.2, 39, i e. arbores citri, from which the Romans made 
tables, &c.: hence, sapiens non est e saxo sculptus aut 
robore dolatus, Cic. Acad. iv. 31. prope fin., not from oak 
or hard wood, or from a trunk : thus also, quis robur il- 
lud cecidit, dolavit, inscripsit? Cic. Divin. ii. 41. post 
med., oak-timber : sortes erupisse, in robore insculptas 
priscarum literarum notis, ib. ante med., oak-timber: ro- 
bore natus, Stat. 'T'heb. iv. 340, hardy, wild: hence, 

I. Any thing made of oak (or of strong, hard wood); 
robur prefixum ferro, Virg. /En. x. 479, a shaft : robur 


| letale, 1. e. hasta, Sil.ii. 267 : robur jacere, i. e. hastam, 


ib. 244: robur aratri grave, Virg. Georg. i. 162 : Val. 
Fl. vii. 525, i. e. aratrum ex robore factum : sacrum ro- 
bur, Virg. /En. ii. 230, i. e. equus ligneus: cujus (Her- 
culis) lzva calet robore, Martial. ix. 44, 4, a club: epulis 
in robore adcumbunt, Cic. Mur. 15, hard benches : robur 
is also the name of a certain place in the Roman prisons ; 
in carcerem includatur, et in robore et tenebris exspiret, 
Liv. xxxviii 59: whether this mean a hard bench, 
wooden bed, or whether it be a strong separate room, I 
do not know : some understand the latter, and are in- 
clined to think it to be that part of ihe prison which 
was otherwise called TTullianum : and hence they read 
(as does Lipsius, ad "Tacit. Ann. iv. 29), in Calpurn. 
Declam. 4, robur Tullianum, where others read T'llia- 
numque, as also has ed. Burm. To this belong also, 
Tacit. Ann. iv. 29, robur et saxum minitari: subtilitas 
digna carcere et robore, Apul. in Apol. post med. p. 325, 
3. Elmenh.: cf. Lucret. iii. 1030 ; but perhaps in all 
these passages we may understand a wooden bed in a 
prison, and so, a prison itself; and thus it is not very 
different from robore, Cic. Mur. 35. "Thus also, miles 
sagittas et celerem fugam (timet) Parthi : catenas Parthus 
et Italum robur (timet), 1. e. carcerem, Hor. Od. ii. r3, 
I9. "Phere is a singular expression, Val. Max. vi. 3, t, 
de robore precipitati sunt; unless we read rupe, or 
translate it literally, thrown from the prison: again, 
seva tribunicio maduerunt robora tabo (i. e. sanguine), 
Lucan. ii. i25. Robur however always retains its signi- 
fication of a kind of prison, or a particularly strong part 
of a prison, in which also perhaps malefactors were put 
to death. II. Any strong piece of wood ; see I. : also, 
any thing that is strong ;. ferri, Virg. /En. vii. 610: 
hence, robora pallentia betz, stalks, Colum. x. 326 : illi 
robur et ss triplex circa pectus erat, qui, &c., for, he was 
a hardy, fearless man, Hor. Od. i. 3, 9, i. e. strong wood 
and brass; unless this be $» 2;z 2voiv, for, robur seris, 
strong, hard brass. lI. Fig., oak, i. e. the strongest, 
bravest, best in its kind, the flower ; robora peditum, Liv. 
xxv. 5, the oak or flower of the infantry, i.e. the 
strongest, bravest: thus also, robora centurionum, Liv. 
xxiv. 46 : robora pubis, Virg. /En. viii. $18: thus also, 
robora populi Romani, Cic. Cluent. 56 : cesorum major 
numerus et imbecillior ; e Germanis ipsa robora, the 
flower, the best soldiers, "Tacit. Hist. iv. 33 : auxilia 
bona, sed ea Lyciorum: hac enim sunt nostra robora, 
Cic. Att. vi. 5. post med. : thus also, robur omne virium 
(i. e. exercitus), Liv. xxxiii. 4 : robora virorum, Liv. xxii. 
6: et id roboris in omni exercitu erat, Liv. xxvii. 14, the 
flower, the best soldiers : thus also, legio quinta et octava ; 
id robur toto exercitu erat, Liv. xxxix. 30. extr.: thus 
also, quod roboris in acie erat, Liv. xxviii. I4. extr. : 
quod roboris ea provincia habuerat, the flower of the 
troops, Liv xxv. 2. IV. Hardness; swterna ferri 
robora, Virg. /En. vii. 610. (see above): fruges cum 
robore saxi franguntur, Lucret. i. 881: illi robur et 
ws triplex circa pectus erat, strong, hard brass, Hor. 
(see above): hence, a sfiffness of the joints (of ami- 
mals); si quos vero robur a priore parte comprehen- 
derit, ita, ut os aperire non possint, &c., Veget. de Re 
Vet. iii. (v). 24. post in. $. 5: thus also, ad curan- 
dum robur, ib. ad fin.: cf. Roborosus. V. Strength, 
power, vigour, of body or mind : also of other things ; si 
satis statis atque roboris haberet, Cic. Rosc. Am. 51: 
animi robur, Cic. Offic. i. 5 : Milo est incredibili robore 
animi, Cic. Mil. 37. in.: pectus robore fultum, Ov. Trist. 
v. I2, I1: altera pars, quee—plus firmamenti ac roboris 
habebat, Cic. Manil. 4 : dummodo plus in virtute tenea- 
mus firmitatis et roboris, Cic. Fin. v. & : que (consolatio) 
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tanta est, quantum in cujusque animo roboris est atque 
nervorum, Cic. ad Div. vi. r. ante med.: quid valeam, 
nescis (says Paris to Helen): et te mea robora fallunt ; 
ignoras, cui sis nupta futuro viro, Ov. Her. xvi. 365, 
strength, power: illi habuerunt tantum animi, tantum 
roboris, ut M. Scauro testi non crederent, Cic. Font. 8 : 
quibus illi rebus elati et inflati, si paulum adsumserint 
vetustatis ac roboris, non continebuntur, Cic. Agr. ii. 35 : 
robur contra dolores ac metus, Quint. vi. procem. post 
med. $. 11: verba plena roboris, Sen. Ep. 10. post med.: 
also of things without life ; robore navium et virtute mi- 
litum Romani regios prestabant, Liv. xxxvii. 30. in.: 
magna Jovis antiquo robore quercus, Virg. Georg. iii. 
332: annoso robore quercum, Virg. /En. iv. 4415 but 
in both passages of Virgil it may be rendered, trunks, 
(see above). N. B. For robur the ancients said also ro- 
bus, as arbos for arbor, Cato R. R. r7. in.: robus 
(for robur) is also a kind of wheat, so called on ac- 
count of iis weight; tritici genera complura cognovi- 
mus: verum ex his maxime serendum est, quod robus 
dicitur; quoniam et pondere et nitore prestat, Colum. ii. 
6. in.: then it would belong to IIT. Wee find also robor 
and robos. 

RonunwÉUus, a, um, (from robur), of oak ; fruges, 
Colum. ix. 1. med. $. 5, acorns. 

Ronus, I. For rufus, red ; 
see Robur ad fin. 

RoBUSTARIUS, a, um, (from robustus, a, um), con- 
cerned with or belonging to oaks or hard wood ; robustarii, 
sc. artifices, i. e. artifices in robusta materia opus fa- 
cientes; e. g. corpus robustariorum et corpus ferrario- 
rum, Inscript. ap. Donium Class. 2. n. 27. 

RonusTE, adv. (from robustus, a, um), strongly, vo- 
bustly ; fecunda malis suis natio ita raptim adolevit, ro- 
busteque recreata est, ut, &c., Nazar. in Panegyr. ad 
Constantin. 17: thus also, compar. robustius; e. g. ne 
revalesceret iterum, et me robustius adligaret, Augustin. 
Confess. viii. r1. 

RosusTÉUS, a, um, (from robur), of oak or other 
hard wood ; scandule, Vitr. ii. 1: pali, ib. iii. 3: v. 12. 
Some cite also Varr. R. R. i. 38; but ed. Gesn. reads 
robusta. 

RonusTUs, a, um, (from robur or robus), I. Of oak 
or other very hard wood; materia, Varr. R. R. i. 58. 
extr.: Colum. ii. 15, 6: stipites, Liv. xxxviii. 5: capitu- 
lum, Cato R. R. 18: stipites robustas facito, ib.* caudi- 
ces, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 55: fores, Hor. Od. 
iii. 16, 2 : plaustra, ib. Ep. ii. 2, 74: repagula, Ov. Met. 
v. I20: carcer, Plaut. Curc. v. 2, 13. II. Sirong, 
powerful, robust ; cornua ad incursum robusta, Plin. H. 
N. xi. 37. ante med. $. 45: materia, stipites, &c. (see 
above): solum robustissimum, Colum. pref. post med. 
$. 24, very strong, very fruitful: thus also, terre robus- 
tissime, ib. ii, 2. post med. $. 17 : nec (hi lapides) contra 
humores et auram maris robusti (sunt), Plin. H. N. 
xxxvi. 22. post med. $. 48: itemque ex feris, quo majus 
quodque animal, eo robustior ex eo cibus est, Cels. ii. 18. 
med., stronger, i. e. giving more nourishment : thus also, 
robustius triticum, stronger, heavier, and so, containing 
more flour; Plin. H. N. xviii. 17. extr. $. 46: Colum. 
ii. 9. post in. 8$. 3 : thus also, robusta farra, Virg. Georg. 
i.219. Especially of the powers of the body; postquam 
robustior est factus, Nep. Alcib. 2, stronger : robustiores 
(homines) vinum bibere, infirmiores aquam, Plin. H. N. 
xxvii. 4. post med. $&. ro: corpus, Suet. Tiber. 68: pol- 
lex, Ov. Her. ix. 77 : homines robusti, Cic. Agr. ii. 31: 
hence of the mind and other things ; animus, Cic. Offic. i. 
20: improbitas robustior, Cic. Phil. ii. 25: vox robusta, 
Plin. H. N. vii. t6. extr. $. 17 : regem domesticis rebus 
minus esse robustum, Nep. Hannib. 10: malum fit ro- 
bustius, Cic. Phil. v. rr. extr., stronger: robusta fre- 
quentia (hominum), Cic. Plane. 8. extr.: res vetustate 
robustas calumniando velle pervertere, Cic. Divin. i. 18: 
transit in sstatem, post ver, robustior annus, Ov. Met. 
xv. 206 : exercitus robustissimam partem amisit, Justin. 
xxv. 4 : fortitudo, Cic. 'T'usc. iv. 23: carmen robustum, 
i.e. grande, grandiloquum, Pers. v. 4: eque robusta 
constantis amiciti: exempla, Val. Max. iv. 7, 2. 

Ropo, si, sum, 3. (according to Voss. in Etymol., from 
7g^y»w, rodo, comedo, by a transposition of letters), £o 
gnaw ; aliquid; e. g. quod clypeos Lanuvii— mures rosis- 
sent, Cic. Divin.ii. 27 : muresdiem noctem aliquid rodentes, 
ib. : si Epicuri de voluptate liber rosus esset (a muribus), 
ib.: rode, caper, vitem, Ov. Fast. i. 341: reliquiis, quas 
sunt rosuri mures, Pheedr. i. 22, 6 : pollicem, Hor. Epod. 
v. 48 : eum servis urbana diaria, i. e. cibum servorum 
mandere, ib. Ep. i. 14, 40: corvi aratoris vestigia roden- 
tes, Plin. H. N. xvii. s. med. &. 3: thus also, rosus, a, 
um; e.g. rosus tineis, Stat. Sylv. iv. 9, 10: vite rosa, 
Martial, iii. 24, 1 : rosos spondylos sinu condit, ib. vii. 19, 
T4: pollice roso, Petron. Fragm. ap. Scholiast.: Hor. 
Epod. v. 48: nivem rodunt (sc. in order to cool their 
stomach), lambunt, bibunt, Sen. Ep. 93. ante med.: 
hence fig., of calumny or backbiting ; in conviviis rodunt, 
Cic. Balb. 26 : nune ad me redeo, libertino patre natum, 
quem rodunt omnes, libertino patre natum, Hor. Sat. i. 
6, 46: absentem amicum, ib. i. 4, 81: rubiginosis cuncta 
dentibus rodit, Martial. v. 29, 7: quid dentem dente ju- 
vabit rodere ? i. e. carpere eum, qui pari est mordacitate, 
ib. xiii. 2, 6: again, murmura rodere, Pers. iii. 81, for, 
to mutter to one's self : hence, I. T'o eat away, con- 
sume, corrode, as rust, &c.; ferrum rubigine roditur, Ov. 
Pont. l. 1, 71: tophus tectorii calce roditur, Plin. H. N. 
xxxvi. 22. post med. $. 48 : vis liquidi aluminis (est) ad. 
stringere, indurare, rodere, ib. xxxv. r5. post med. 8. 52. 
IL. T'o wear away, wash. away (of a river); et ripas ra- 
dentia flumina rodunt, Lucret. v. 257. 

Ropuxwa, ze, f., a town of Gallia Celtica, or Lugdu- 
nensis, in the territory of the Segusiani on the Loire, 
hodie Roanne, or Rouane in Lionnois; Ptol. 

Ropnus, RopvscuLANA PomTA. See Raudus. 

RopuscuLU M. See Raudusculum. 

Rócaris, e. (from rogus), of, belonging to, or found 
on a. funeral pile ; flammas rogales, Ov. Am. iii. 9, 41, 
the flames of a funeral pile. 

RóGAMENTUM, i, n. (from rogo), a question ; roga- 
mentum proponere, Apul. Doctr. Plat. 3. ante med. p. 31, 
rr. Elmenh. 

RoGANA, a town of Carmania in Asia; Ptol. 


II. For robur: 


ROGATIO 


RócaTÍo, onis, f. (from rogo, are), I. A question, 
interrogalion ; Cic. Or. iii. 53, as a figure of rbetoric: 
hence; a [aw proposed to the people for their acceptance 
or rejection, a. bill, and so it is commonly i. q. lex, al- 
though Festus makes a distinction between lex and roga- 
tio: he says, Rogatio est, cum populus consulitur de uno 
pluribusve hominibus, quod non ad omnes pertineat, et 
de una pluribusve rebus, de quibus, non omnibus, san- 
ciatur. Nam quod in omnes homines resve populus 
scivit, lex adpellata. Itaque Gallus JElius ait, inter legem 
et rogationem hoc interest: rogatio est genus legis, quee 
lex non continuo ea rogatio est, &c. But this distinction 
was not observed. Quseri audio, quid lex sit, quid ple- 
biscitum, quid rogatio, quid privilegium : sed totius hujus 
rei jurisque, sive cum populus sive cum plebes rogatur, 
sive quod ad universos pertinet, caput ipsum et origo et 
quasi fons rogatio est: ista enim omnia vocabula cen- 
sentur rogationis principali genere et nomine continen- 
turque :—nam et plebiscita et privilegia translato nomine 
leges adpellaverunt; eademque omnia confuso et indis- 
tincto vocabulo rogationes dixerunt, Gell. x. 20: cujus 
condemnatus est rogatione, Cic. Fin. iv. 28 : rogationem 
ad populum ferre, Cs. B. C. iii. r, to propose: and sim- 
ply, rogationem ferre, Liv. iii. 65. post in. : Cic. Att. i. 
I3 post med.: also, ad plebem, Liv. xxxiii. 25 ; promul- 
gare, Cic. Att. i. 14. post in.; Cic. Sext. ro, to promul- 
gate, publish : perferre, Cic. Q. Fr. ii. 2. extr., to carry 
through : accipere, Cic. Att. i. 14. post med., to approve: 
lator rogationis, he that proposes it to the people, Cic. 
Att.i. r4. med. : rogatio Cecilia, Cic. Sull. 22. in., by 
Czecilius (de Ambitu): thus also, rogatio Maniliana, Cic. 
Brut. 33: rogatio Stolonis, Gell. xx. r. med. When this 
motion (bill) was accepted by the people, then rogatio 
may, like rex, be rendered, & /aw ; recitabatque roga- 
tionis carmen, Liv. iii. 64. extr., the form of an ancient 
law : quibus rogationibus non tenebantur patricii, Felix 
ap. Gell. xv. 27. II. 4 prayer, desire, request ; Cur- 
tium non modo rogatione diligo, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: ro- 
gatio semper est gratiosissima, Cic. Planc. ro: cum amici 
cujusdam injustz rogationi resisteret, Val. Max. vi. 4, 4. 

RócATÍUNCÜLA, x, f.(dim. of rogatio), — I. 4 l'utle 
question ; rogatiuncula delectatus, Cic. Fin. i. rr: hence 
for lex, a trifling or paltry bill or law ; ex una rogatiun- 
cula, Cic. Dom. 20. Il..4 pragyer,vequest ; seems not 
to occur. 

RócATOR, Oris, m. (from rogo, are), I. An asker, 
demander : hence, 5. One that proposes a law, i.e. 
brings a bill before the people, and demands their assent 
or dissent ; legum rogator, Lucil ap. Non. 4. n. 397. 
2. T'he holder of the comitia; who demanded whether or 
not such or such a person should be elected consul, preetor, 
&c.; comitiorum rogator, Cic. Nat. D. ii. 4, the director 
of the election or comitia. 3. He that formerly, when 
votes were given by word of mouth, asked each person for 
his vote, and noted it down (see Punctum); but after 
they voted in the comitia no longer by word of mouth, 
but by tablets, the name rogator still remained, and Ae 
was called so, wAo stood at the urn into which the tablets 
were thrown, who was usually a friend of the candidate, 
or of him for whose benefit the bill was made, or who 
had proposed it; negaverunt, justum comitiorum roga- 
torem fuisse, Cic. Divin. i. r7. extr.: non justum roga- 
torem fuisse, ib. ii. 35. post med.: qui rogator centuriz 
fuisset, ib.: quando illa dignitate rogatores, diribitores 
custodesque vidistis ? Cie. Red. Sen. rr. med. : vos roga- 
tores, vos diribitores, vos custodes fuisse tabularum, Cic. 
Pis. r5. extr. IL. One that prays to any thing or 
person, an asker; non est suasoris, sed rogatoris, Cic. 
ad Planc. 2. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16: 
hence, a beggar ; interque raucos ultimus rogatores oret 
caninas panis improbi buccas, Martial. x. 5, 4. N. D. M. 
Vipsanius Agrippa rogator ab scena, Inscript. ap. Murat. 
p. 660. n. 3. (probably), one that borrowed clothes for 
an actor (and perhaps other things for ornament, or 
begged them from rich persons), (cf. Hor. Ep. i. 6, 40. 
seqq.) 

RóG&RTUS, us, m. (from rogo, are), I. 4 prayer, 
request, desire ; but perhaps only in the ablative; ejus 
rogatu, at his request or desire, Cic. Att. i. 19. extr.: cum 
ad eum ipsius rogatu arcessituque venissem, Cic. Nat. D. 
i. 6. extr. : cogor rogatu eoruni—homines defendere, Cic. 
ad Div. vii. r. prope fin. : ei rogatu tuo civitatem a Cae- 
sare impetravit, ib. xiii. 36: feci—rogatu tuo, Cic. Amic. 
I. post med. II. .4 question ; ad rogatum respondere, 
Cic. Fl. 4; or this may be the neuter participle. 

RóctTATÍO, onis, f. (from rogito), i. q. rogatio, 

J. 4 question: hence for lex, & proposed law, a bill ; 
rogitationes plurimas propter vos populus scivit, Plaut. 
Curc. iv. 2, 23. Il. A4 prayer ; seems not to occur. 

RócfTO, avi, atum, are, (freq. of rogo), — I. To ask; 
rogitavit me, "Ter. Ad. iv. 1, 11, asked me: rogitas ? 
Ter. Eun. iv. 4, 8: Ter. Heaut. iv. i, 18: Plaut. Aul. 
ii. 5, 13: lv. 4, 7, do you ask ? or, do you still ask ? thus 
also, etiam rogitas ? Plaut. Aul. iii. 2, ro and 23: iv. 4, 
6 : multa super Priamo rogitans, Virg. /En. i. 750 (754): 
rogitando raucior sum factus, Plaut. Epid. ii. 2, 16: ro- 
gitando obtundere aliquem, 'T'er. Eun. iii. 5, 5 : rogitare 
oportet prius et percontarier, Plant. Cas. iii. 3, 8 : requi- 
reres, rogitares, quis esset, &c., ib. Merc. iii. 4, 48, you 
should have asked: also with an accusative; venio ad 
macellum, rogito pisces, Plaut. Aul. ii. 8, 3, I ask after 
fish, i. e. inquire the price of fish. We find also, rogi- 
tantes; e.g. quod jam integri esse in corpore loci ad nova 
vulnera adcipienda, quid super sanguinis, qui dari pro 
republica posset ? rogitantes, Liv. iv. 58. extr. — II. To 
pray, beg, invite ; rogitare, ad coenam ut veniat, Ter. 
Eun. ii. 2, 35. 

Róco, avi, atum, are, (according to Voss. in Ety- 
mol, from éj*ys, extendo, prebeo; rather from 2gé- 
y^r4, adpeto, cipio: according to Is. Voss. from igit», 
dico, interrogo, &c.), I. To ask, inquire ; roget 
quis, Ter. Eun. iii. 3, 5, some one may ask: hence, 
rogas? do you still ask ? "Ter. And. i. r, 136: Ter. 
Eun. ii. 3, 34: Plaut. Aul ii. 4, r7, is that still a 
question ? thus also, quibusnam de servis? rogas? de 
P. Clodii, Cic. Mil. 22. med., do you sull ask? or, do 
you ask ? i.e. would you know ? also with etiam (even), 
Plaut. Amph. ii. r, 21 : Ter. And. iv. 4, 23 : again, aliud 
mihi respondes ae rogo, Ter. Phorm. iv. 4, 3: de istoc 


ROGO 


(i. e. ista re) rogare omitte, Plaut. Pers. iv. 4, 40: ro- 
gant, cur malimus, &c., Varr. L. L. viii. 33: rogavi, 
pervenissentne Agrigentum ; dixit pervenisse, Cic. Verr. 
iv. I2 : rogo, num quid velit? "Ter. Eun. ii. 3, 49, I ask 
whether he commands any thing else, or desires to know 
any thing else of me: si forte roges, Ov. Met. xiii. 823, 
if you desire to know any thing. It frequently has an 
accusative both of the person asked, and of the thing 
asked after; roga ipsum, Cic. ap. Non. 4. n. 397 : My. 
Tu nescis? Dav. Mitte id, quod scio: dic, quod rogo, 
Ter. And. iv. 4, 25: respondeto ad ea, qua de te ipso 
rogaro, Cic. Vat. 4. extr. Hence also in the passive, 
rogor, I am asked, and sometimes, they ask after me, and 
80, res rogatur, they ask after the thing ; rogatus de Cy- 
bea, quid responderit, Cic. Verr. iv. 8, asked : thus also, 
rogatus, quid agam, Martial. iv. 9o, 1: ego rogatus (sc. 
sententiam) mutavi meum consilium, Cic. ad Div. iv. 4. 
post med.: thus also, cum omnes ante me rogati (senten- 
tiam) gratias Cisari egissent, ib.: rogatus sententiam a 
consule, Sallust. Cat. 50 (49): multa rogatus, Ov. Her. 
i. 60: me non esse rogatum sententiam, Cic. Att. i. 13. 
ante med., asked my opinion: via roganda est, Ov. Am. 
i.8, 100, you must ask after the street. Rogo means 
also, to ask the promise of any thing, to make an applica- 
tion ; quod fere novissima parte pactorum ita solet inseri : 
rogavit Titius; respondit Mwvius; hec verba non tan- 
tum pactionis loco adcipiuntur, sed etiam stipulationis, 
Ulp. in Pand. ii. 14, 7. post med. $. 12 : hence, roga me 
viginti minas; roga; gestio promittere, Plaut. Pseud. i. 
I, II2, request me to promise you: thus also, roga me 
viginti minas, ib. iv. 6, 8. W'e frequently find the two 
accusatives together; dicisne hoc, quod te rogo ? Plaut. 
Most. iii. 1, 130: unum te rogare volo, Plaut. Amph. ii. 
2, 76 : rogare aliquem causam alicujus rei, Phedr. iv. 18, 
5: thus also, aliquem rogare sententiam, /o ask one his 
opinion or vote (in the senate-house) ; me primum senten- 
tiam rogavit, Cic. Q. Fr. ii. 1. post med. : hence, roga- 
tum, «4 question ; ad rogatum respondere, Cic. Fl. 4; un- 
less this be from rogatus, us, under which word it is cited. 
Hence the following may easily be understood ; 1. 'T'his 
verb is frequently used of the comitia; and then they say 
both rogare populum, to ask the assent of the people to 
a law, or their acceptance of a candidate ; plebem roga- 
vit, Liv. iii. 54. extr., made a proposal or motion: con- 
sules populum jure rogaverunt, Cic. Phil. i. ro. (an old 
formulary): hence, populus a tribuno plebis rogatus quem 
vellet bellum gerere, jussit, &c., Sallust. Jug. 73 (76): tri- 
bus, uti rogate jusserunt, Liv. xxxiii. 25 : and also ali- 
quem or aliquid, to propose a candidate for election, or a 
law for acceptance, prop., (o ask the people concerning a 
person or thing ; leges perniciosas rogavi, Cic. Phil. ii. 
29, moved for, proposed: hence faceté; si qus (leges) 
forte hodie a me rogabuntur, for memorabuntur, shall be 
mentioned in this work, Cic. Leg. ii. 10. in.: nos sester- 
tium ter quadragies rogabamus, Cic. Fl. 13, proposed this 
sum to the people (for their approbation); buted. Ernest. 
has erogabamus, counted out: quod majus imperium 
(i. e. consulare) a minore rogari non sit jus, Cic. Att. ix. 
9. med., ought not to be proposed to the people: thus 
also, consules rogare, to propose ; comitia consulibus ro- 
gandis, Cic. Divin. i. 17; Liv. xxxviii. 42, for the elec- 
tion of: thus also, me rogante, sc. consulatum, Cic. Mur. 
I. in.: ut consules roget prvtor, vel dictatorem dicat, Cic. 
Att. ix. r5. ante med. Hence we find also two accusa- 
tives, as, populum aliquid, /o propose any thing to the 
people, whether a magistrate to be elected, a law to be 
made, or any thing else; ut duo viros zediles dictator po- 
pulum rogaret, Liv. vi. 42: qui plebem Romanam tribu- 
nos plebis rogaret, Liv. iii. 63: si tribunos plebei decem 
rogabo, ib. 64. extr. : rogare plebeiis consulatum, Liv. x. 
7. litis said also of the people, when it means, /o elect, 
to make or choose, constitute, appoint ; tribunis, quos sibi 
plebs rogassit (i. e. rogaverit), Cic. Leg. iii. 4. e legg. x11 
Tabb.: thus also, leges rogare, to make laws; legem, si 
non jure rogata est, tollere, Cic. Leg. ii. 12. extr.: rogi- 
tationes (i. e. leges) rogatas rumpitis, Plaut. Curc. iv. 2, 
24: to this seems to belong, rogata lege, i. e. facta, Cic. 
Sext. 25. extr.: thus also, lege rogatum est, ut, &c., it is 
appointed, ordered, decreed ; exactis deinde regibus, con- 
sules constituti sunt duo, penes quos summum jus uti 
esset, lege rogatum est, Pompon. in Pand. i. 2, 2. ante 
med. $. 16: thus also, de hoc (rege) est rogatum, ut— 
subjiceretur, Cic. Sext. 26. "To this may be referred, 
comitia consulibus rogandis, Cic. Divin. i. 17: Liv. 
xxxviii. 42. (see above). "T'o this seems to belong also, 
ipso die—imo hora— mihi reique publice pernicies, Ga- 
binio et Pisoni provincia rogata est (for, provinciz rogato 
sunt), Cic. Sext. 24, the province was assigned (by the 
people in the comitia); unless we render it, a motion 
had been put and carried respecting the province; but 
this full explanation is perhaps unnecessary, and it may 
be better to explain rogare by jubere, decernere, &e. 2. 
Rogare milites sacramento, Cows. B. G. vi. 15 Liv. xxxii. 
26 ; xxxv. 2 ; xl. 26, to administer an oath to soldiers, to 
bind by oath, because the soldiers were previously asked 
whether they would take and perform the oath : hence, 
sed hzc inter ipsos (Stoicos), qui velut sacramento ro- 
gati vel etiam superstitione constricti, nefas ducunt a sus- 
cepta semel persuasione discedere, Quint. xii. 2. rope fin. 
$.26. IL. To pray, supplicate, entreat, when po 
prayed to, and the thing prayed for, are frequently put 
in the accusative : also often with ut; hoc te vehementer 
rogo, Cic. ad Div. xii. 27: xiii. 43: nunquam divitias 
deos rogavi, Martial. iv. 77, 1: roga me viginti minas, 
Plaut. Pseud. iv. 6, 8. (see above) : que vasa utenda vi- 
cini rogant, Plaut. Aul. i. 2, 18: ut nihil deum roges, 
nisi quod, &c., Sen. Ep. 10. post med. : audacter deum 
roga, nil illum de alieno rogaturus, ib. med.: votorum 
tuorum veterum licet diis gratiam facias : alia de in. 
suscipe: roga bonam mentem, baee o 
deinde corporis, ib. : aquam Plant. Rud. ii. 3, 2: 
aquam hine de ploiün) (in the " bourhood), 1 

te rogo atque oro, ut, &c., Cic. ad Div. 

orat Dolabellam, ut, &c., Cic. Verr. i. 2« 
ut; e.g. rogo respondeas, Marcell. in Pan 
44. ante med. $. r: rogat, tentes, M 
4: also with ne; Ter. Ad. v. 5, T. N. . 
quit, Apul. Met. i. post med. p. 112, 21. 
prevailed upon: and also with prepositions, as 
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lish; rogare ab aliquo, to beg of any one; a te rogabo, 
Cic. ad Div. xiii. 1. $. 4: hence, exemplum aliunde, i. e. 
ah alio, ab aliis; e. g. sume a me; sed hujus exemplum 
aliunde rogabo, tibique ostendam, Auct. ad Her. iv. 6. 
in.; or this may mean, take, derive, since aliunde sumere 
occurs twice before: taurum de aqua ducenda rogabo, 
Cie. Q. Fr. i. 2, 3: Caesar dixit, se senatui roganti de 
Marcello ne hominis (Marcelli) quidem causa negaturum, 
Cic. ad Div. iv. 4. post med.: pro aliquo, for any one, 
Petron. 39: thus also, pro vita, Suet. Aug. r3; Pheedr. 
iii. 2, 16, for his life: cultellum ab aliquo, Sempron. Asell. 
ap. Gell. xiii. 2r. extr.: also seq. ad or in; e.g. ille me 
ad signandum testamentum, ille in advocationem, ille 
in consilium rogavit, Plin. Ep. i. 9.in.: matrem suam 
in senatum rogari jussit, Lamprid. in Heliog. 4: ad 
Palatium eum rogavit, to himself, to his palace, ib. 
in Alex. Sev. 48. N. B. 1. Malo emere, quam rogare, 
Cic. Verr. iv. 4, a proverb, of things that do not 
cost much, i. e. I would rather buy it than beg or borrow 
it. 2. Cicero distinguishes rogo from peto, with respect 
to petitioning for an office; 1. In asking on behalf of 
others; neque enim sic rogabam, ut petere viderer, Cic. 
Planc. 1o, I only asked, I did not beg for it. 2. In 
asking on one's own account; Cic. Phil. ii. 30. extr., 
consulatum peteres vel potius rogares, &c., you do not 
regularly canvass for it, but you ask or beg it (of Casar); 
and so petere consulatum was more reputable than ro- 
gare: and immediately after we find, a qua nos tum, cum 
consulatus petebatur, non rogabatur, petere consulatum 
solebamus. Thus also pass., rogatus, a, um ; e. g. sepe 
rogata nega, Ov. Am. ii. 19, 20: qu: dant, queque ne- 
gant, gaudent tamen esse rogate, ib. Art. i. 345: hoc 
estote rogati, be entreated, i. e. I beseech you, ib. Met. iv. 
154, where observe the accusative: Licinio consuli pe- 
tenti addita auxilia; Ligurum duo millia, Cretenses sa- 
gittarii (incertus numerus quantum rogati auxilia Cre- 
tenses misissent), Liv. xlii. 35. prope fin.: again, causaque 
mea permulta rogatus fecit, Hor. Sat. i. 4, 97 : rogatus, 
ut cantaret, Suet. Ner. 22: testis rogatus, obtained by 
asking or inviting: testis non rogatus, Pomp. in Pand. 
xxii. 5, rr: thus also, testes rogati adesse debent, Ulp. 
ib. xxviii. r, 21. post med.; and immediately after, alte- 
rius rei causa forte rogatos (testes), ib. IN. B. Etiam si 
precario rogandi essent, Cic. Verr. v. 23. extr., where 
precario is redundant, and hence Ernesti has included it 
in brackets: but we find several such pleonasms; as, 
omnibus precibus oro, Cic. ad Cws. in Cic. Ep. ad Att. 
ix. post ep. rr, &c.  N. B. Rogassit, for rogaverit, Cic. 
Leg. iii. 4, e legg. xir Tabb. III. 7'o take; hence, 
erogo, derogo (to take away), adrogo, &c.: or, £o fetch; 
aliquid aliunde, to obtain by solicitation, Auct. ad Her. 
iv. 6. (see above): aquam hinc de proximo, Plaut. Rud. 
ii. 3, 73. (see above) : hence, to elect, maké ; tribunos, le- 
gem, &c. (see above). 

RocoMxaxrs (Rhogom.), a river of Persia proper, or 
Persis. Cellarius supposes it to be the river called Araxas 
in Strabo and Curtius. 

Roscóxis (Rhog.), Gr. 'PZy2ws (but in optim. Cod., as 
Jac. Gronovius says, we find the accusative 'PZy«w»), a 
river of Persia proper, or Persis; Arrian. Hist. Indic. 
39- prope fin. 

Rocun, i, forrogus. See Rogus ad fin. 

Rócus, i, m. a funeral pile; Metellum in rogum im- 
posuerunt, Cic. Tusc. i. 35: in rogum illatus est, Cic. 
Nat. D. iii. 35: Eutychis (al. Eutyche) a viginti liberis 
rogo illata est, Plin. H. N. vii. 3. $. 3: portari in rogum, 
Plin. H. N. vii. 44. extr. $. 45: rogum adcendere, ib. 
viii. 40. post in. $. 6r: Aviola consularis in rogo revixit, 
ib. vii. 52. in. $. 53: cum adscenderet in rogum arden- 
tem, Cic. Divin. i. 23: aut (funera) dantur in altos indo- 
tata rogos, Ov. Met. vii. 609 : rogum exstruere, Cic. Fin. 
iii. 22. extr.: Liv. xxv. 17: diffugiunt carmina rogos, 
Ov. Am. iii. 9, 28, for rogum, flee from the funeral pile, 
i. e. remain, are not burnt: hence, for mortuus, sepultus; 
e. g. obserat herbosos lurida porta rogos, Propert. iv. 12 
(11), 8, i. e. mortuos, quorum sepulcris flores bene olen- 
tes ingesti erant; but here Hemsterhuis would read um- 
brosas—-domos.  N. B. Rogum (meut.), for rogus; e. g. 
hoc incendi rogum, Afran. ap. Non. 3. n. 186. 

Roa, z, f. ((PZu2, robur, said by some to have re- 
ceived this name from Romus, a son of /Eneas, who built 


it: according to others, from Romulus ; see Fest. in Ro- | 


ma), Rome, an ancient city of Italy, in old Latium, 
and a colony from Alba: it stood on seven mountains or 
hills; scilicet et rerum facta est pulcherrima Roma, sep- 
temque una sibi muro circumdedit arces, Virg. Georg. ii. 
£34: hence it is called arx septicollis, Prud. Peristeph. x. 
(in Romano) 413. Romulus either built it, or strength- 
ened it with a colony; see Liv. i. 6. seqq., where it is 
said that he, with his brother Remus, built it (according 
to others, Romus; see Fest, Roma). "The Palatine or 
Capitoline mountain was first inhabited, under Romu- 
lus : under Tullus Hostilius they added the Colian moun- 
tain; Liv.i. 30: under Ancus Marcius, the Aventine 
mountain and Janiculum; Liv. i. 33: under Servius 
"Tullius, the Quirinal and Viminal, and the hill Esquiliz; 
Liv. i. 44: hence, dignus Roma locus, quo deus omnis 
eat, Ov. Fast. iv. 270. .N. B. Many naüions and foreign 
cities worshipped Rome as a goddess, and built temples 
to her: see Liv. xl. 6. in.: Tacit. Ann. iv. 37. N. B. 
Rome had also a sacred name, which it was not lawful to 
make known ; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Macrob. 
Bat. iii 9: whether or not this name was Valentia, as 
Rome is called, Solin. 2 (1), may be conjectured, but can- 
not be ascertained. 

ROonaNE, adv. (from Romanus, a, um), in the man- 
ner of the Romans; dicere, Gell. xiii. 21. 

RowaAwENsIS. See Romaniensis. 

RonwAxicus, a, um, (from Romanus), Roman, made 
at Rome; aratra, Cato R. R. 135. $. 2: juga, ib. 

RóoxANYExsis, e, (from Romanus), Roman ; sal, Cato 

162.in. Also, Romanensis; e. g. pistor, Inscript. 
rut. p. 4I. n. 7. 

ANÍTAS, atis, f. (from Romanus, a, um), in the 
er; Te de Pallad. 4. in. 


Ro US, a, um, (dim. of Romanus, a, um) ; porta 

anuia, a gate at Rome, on mount Palatine; Varr. 

L. L. * 94: V. 3. extr. Some suppose it to be i. q. 
porta t. 


ROMANUS 


RoxM3Nvs, a, um, (from Roma), of, belonging to, or 
at Rome, Roman; populus, Cic. Att. xvi. 2. med.: Cic. 
Rose. Am. 12. ante med. et med.: Hor. Ep. i. r, 7o: 
Liv. xxvii. 9 and 10: homo, Cic. Att. x. 8. post in.: lin- 
gua, the Latin language; quod tua, Romane vindex cla- 
rissime lingue, sylva loco melius surgere jussu viret, 
Laurea Tullius ap. Plin. H. N. xxxi. 1. ante med. $. 3: 
urbs Romana, otherwise a Roman town, is frequently 
used for Rome; Liv. vii. 1. extr.: Ov. Met. xiv. 846: 
xv. 736: Juno, Cic. Nat. D. i. 29. extr., who was wor- 
shipped by the Romans in the Roman manner : ludi, Cic. 
Verr. v. 14: Liv. i. 35. extr.: xxviii. 10: xxix. 38: xxxi. 
4: xxxix. 7, i. e. Magni, because established by the Ro- 
mans themselves, and not borrowed from other nations : 
they were at first circenses, afterwards scenici; Liv. xli. 
4: porta, Fest, perhaps i.q. Romanula; see Romanu- 
lus: said to have been built by Romulus; Fest.: bellum 
Romanum, a Roman war, sometimes, a war carried on 
by the Romans ; Liv. x. 24 and 27: sometimes, against 
the Romans; Liv. ii. 35. extr.: viii 3. in.: xlii. $2: 
Romano more, in the Roman manner, i. o. openly, in a 
proper sense, simply, plainly; as we say, in plain Eng- 
lish; loqui, Cic. ad Div. vii. 16: de quo tibi homine hac 
spondeo, non illo vetere verbo meo, quod—lusisti: sed 
more Romano,—probiorem hominem, meliorem virum, 
prudentiorem esse neminem, ib. 5. post med.: aliquem 
alicui commendare, ib. 18: hence, Romani, the Romans ; 
Cws. B. G. i. 51: Liv. viii. 3: xxvii. 9: Virg. En. i. 
282 (286): for this we find also Romanus, i. e. Romani, 
Liv. ii. 275 viii. 3. in. Also, Romanus, i. e. imperator 
(dux) Romanus ; e. g. Romanus fatigato milite (Romano) 
signum receptui dedit, Liv. xxi. 59. med. 

RowaTraNA. See Romesiana. 

RonwaATINUS fluvius, or RoMATINUM flumen, i, a ri- 
ver of the Venetes, hodie Lemne; flumina et portus Ro- 
matinus, Tilaventum majus, &c., Plin. H. N. iii. 18. in. 
$. 22. 

RoMESIANA, a town of Upper Moesia ; Tab. Peuting.: 
called also Romatiana, Gennad. de Script. Eccles.: Re- 
misiana, Anton. Itin. 

Rowíríus, um; e.g. tribus, the name of a tribe of 
the Romans; Cic. Agr. ii. 29: Varr. L. L. iv. 9: In- 
script. ap. Grut. p. 373. n. 8, and p. 402. n. 5. We find 
also Romulia, Paul. ex Festo, who says, Romulia tribus 
dicta, quod ex eo agro censebatur, quem Romulus cepe- 
rat ex Veientibus. 

RomwPmnuxA. See Rhomphea. 

RowÜra,:x. See Romulus, a, um. 

RowÜrLanmirs, e, (from Romulus), I. Of, belonging 
to, or named from Romulus ; ficus Romularis, afterwards 
called Ruminalis, Liv. i. 4, under which Romulus and 
Remus were found. II. Roman ; populus, Sidon. Ep. 
ix. 13. in carm. 2. 

RowÜrENsis, e, (from Romulus) Roman: hence 
Hispalis in Spain was called Colonia Romulensis; Plin. 
H. N. iii. r. post med. $. 3: also, Romula (see Romulus, 
a, um); and Romulea, Inscript. ap. Grut. p. 257. n. 12. 

RowÜrEÉvs, a, um, (from Romulus), of, belonging or 
relating to, Romulus, and sometimes, Roman ; ensis Ro- 


| muleus, Ov. Fast. iii. 67, of Romulus: thus also, manus, 


ib. ii. 482: casa Romulea, the hut or cottage of Romulus, 
Petron. Fragm. xxi. 6; which is also spoken of by Vitru- 
vius, ii. 1; and in Ov. Fast. iii. 184: to this belongs, Ro- 
muleoque recens horrebat regia culmo, Virg. /En. viii. 
654, for, Romulea— regia recenti——culmo ; but the whole 
verse seems to be misplaced, as Heyne supposes: again, 
fera Romulea, i. e. lupa, Juv. x. 104: limen Romuleum, 
i. e. Palatium, Stat. Sylv. iii. 3, 165: urbs, Ov. Fast. v. 
260, Rome: thus also, colles, Ov. Met. xiv. 48:3, Rome: 
thus also, Romuleos quatient muros, Sil. vii. 485, Rome. 
N. B. r. Romulea, a town of the Hirpini in Italy, for- 
merly belonging to the Samnites; Liv. x. 17: called also 
Romulea (Tauzzxíz, Steph. Byz.): also, Subromula, An- 
ton. Itin. and "Tab. Peuting. 2. Colonia Romulea, the 
town EHispalis in Spain; Inscript. ap. Grut. p. 257. 
n. 12. 

RowurL:A tribus, Fest.: see Romilius. N. B. Also 
Romulia is a town of the Hirpini; Steph. Byz.: other- 
wise called Romulea; see Romulea. 

ROMÜLÍDEs, :x, m. (from Romulus), a descendant of 
Romulus, or, one of his people, i.e. a Roman: hence, 
Romulide, Romans; Virg. /En. viii. 638: Pers. i. 30. 
N. B. Romulidarum, Prud. adv. Symmach. i. 6. 

RoMÜrus, i, m. (Pazao:), I. Son of Ilia or Rhea 
Sylvia, princess of Alba (a daughter of Numitor, who 
was expelled from the throne of Alba by his brother 
Amulius, who made her a vestal; see Rhea), as the Ro- 
mans pretend, by Mars; but from Liv. i. 4. this does not 
appear credible. He built Rome, according to the Ro- 
mans, and was the first who ruled there (although others 
say that one Romus, whom some consider to be a son of 
Aineas, &c., built Rome, and that hence it had its name 
Roma: see Fest. in Romam, and Plutarch. in Romulo 
c.2). He and his brother Remus were twins: they 
were to have been drowned at the command of Amulius, 
but were preserved in a wonderful manner; for the per- 
sons who were to convey them in a trough to the Tiber 
found that this river had overflowed its banks; they 
therefore placed the trough in the shallow water, expect- 
ing that it would float into the river: but this did not 
happen; the water subsided, and the trough was left upon 
dry ground ; when the crying of the children brought a 
she-wolf to them, by which they were snckled (although, 
since lupa signifies also a prostitute, some have supposed 
that they were suckled by a woman of this character, 
namely, Larentia, who is said to have been such; Liv. 
i. 4); whereupon they were found by Faustulus, the 
keeper of the king's cattle (magister regii pecoris, Liv.), 
by whom they were taken to his wife Larentia, and were 
brought up to a pastorallife. Afterwards, having been 
recognised by Numitor (to whom they had been brought 
as stealers of his cattle) as his grandsons, they killed 
Amulius, restored the kingdom to their grandfather Nu- 
mitor, and founded a new town named Rome: but they 
quarrelled among themselves, and Remus was killed by 
Romulus (see Remus). Romulus, as Livy says, opened, 
in behalf of the new town, an asylum, to which all male- 
factors might flee, and remain unpunished ; and thus many 
came together. He divided the inhabitants into three 
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tribes, and formed a senate of a hundred persons. But 
they had no women. "The neighbouring states, whom 
Romulus had spoken to on this subject, refused to give 
their daughters as wives to such villains. Hereupon 
Romulus adopted an artifice: he invited the Sabines to 
Rome to some games: they came with their wives and 
children; and here the Romans forcibly carried away 
such virgins as they pleased. W'hereupon there broke 
out a war, which was composed by the new wives. "l'he 
wife of Romulus was called Hersilia; Liv.i.rr. Ile himself 
was of a warlike character. As to his death, it is said that 
he disappeared, at a review, when the sky had become quite 
obscure. "Phe senate, in order to pacify the people, who 
were much grieved at this, induced Proculus Julius, a 
senator, to tell them that Romulus had appeared to him 
in a divine form, &c., at which they were satisfied ; and 
after this the Romans called Romulus Quirinus ; see Liv. 
i. 4. seqq.: the name Romulus occurs also, Virg. /En. vi. 
7179: Ov. Fast. ii. 365, 370, 378, 432: respecting him 
see especially Liv. i. 4—16; and Plutarch. in Romulo. 
II. Romulus Sylvius, a king of Alba; Liv. i. 3; but 
since Ovid, Fast. ii. 59, and Met. xiv. 216 and 217, calls 
him Remulus, perhaps we ought to read Remulus in 
Livy, as also Gronovius and others suppose. 

RowÜLus, a, um, for Romuleus, prop., Romulean, 
i.e. belonging or relating to Romulus, &c.: hence, Ro- 
mulean, i. e. descended from him: and hence, Roman; 
tellus, Virg. /En. vi. 877: hasta, Propert. iv. 4, 26: 
facta, Sil. xiii. 793: gens, Hor. Carm. Saec. 47: Hor. 
Od. iv. 5, r: hence, Julia Romula, a name of the town 
Hispalis, Isid. Orig. xv. 1. extr.: also, colonia Romulea, 
Inscript. ap. Grut. p. 257. n. 12 : also, Romulensis, Plin. 
H. N. iii. r. post med. $. 3: Romula is also a town of 
Liburnia; Anton. Itin.: also one in Dacia; Ptol. 

Rowus, i, ('PZu2:), said to have built and named from 
himself the city Rome: he was, according to some, a 
Latin king ; according to others, a son of /Eneas; Plu- 
tarch. in Romulo c. 2; and Fest. 

RowcHUuS, ij and RowcHo, are. See Rhonchus and 
Rhoncho. 

RonàLis, e, (from ros), dewy, dropping like 
virgaque rorales laurea misit aquas, Ov. Fast. iv. 
but ed. Heins. and Burm. read roratas. 

RonànÍus, a, um, (from ros, according to Varr. and 
Fest.); e.g. rorarii, sc. milites, Liv. viii. 8 and 9: cf. 
Varr. L. L. vi. 3. post med.; and Fest., & kind of young, 
inexperienced, light soldiers, whose place in the field (ac- 
cording to Liv. loc. cit.) was behind the triarii ; they fre- 
quently, as light troops, rushed upon the enemy, and 
then retired behind the triarii : ubi rorarii estis ? en sunt: 
ubi sunt adcensi? ecce, Plaut. Fragm. ex Frivolar. ap. 
Varr. loc. cit., or in ed. Plaut. Gron. (cum pref. Ernesti) 
p. 480: Varro, loc. cit., and Festus derive it from ros: the 
former says, Rorarii dicti a rore, qui bellum committe- 
bant ante, ideo quod ante rorat, quam pluit. Festus 
rays, Rorarios milites vocabant, qui levi armatura primi 
prelium committebant; quod, ut ante imbrem fere rorare 
solet, sic illi ante gravem armaturam quod prodibant, ro- 
rarii dicti: vinum rorarium, i. e. quod rorariis dabatur, 
Paul. ex Festo. 

Rona TÍO, onis, f. (from roro, are), I. A falling of 
dew, dew; et adsiduis pluviis nocturnisque rorationibus 
sub dio, &c., Apul. Met. ix. post med. p. 232, 6. El- 
menh. Il. 4 disease of vines, when the young grapes 
fall off in consequence of a cold dew; siderationis genus 
est in his (vitibus) deflorescentibus roratio, Plin. H. N. 
xvii. 24. ante med. 8. xxxvii. 6. 

RonaTrUus. See Roro. 

Ronzsco, ére, (from vos), to become dew: hence fig., 
1o dissolve into dew, to drop like dew; resolutaque tellus 
liquidas rorescit aquas, Ov. Met. xv. 245. 

Roniípus, a, um, (from ros), for roscidus; e. g. tu 
cave spinosi rorida terga jugi, Propert. iv. 4, 48 (46), 
according to the best edd., where some edd. have roscida. 
Also some Codd. and earlier edd., ib. ii. 30, 26 (8), or, ac- 
cording to other edd., ii. 26, 23 (28), read rorida antra 
for roscida antra: again, specus roridos, Apul. Met. iv. 
med. p. 150, 14. Elmenh., or p. 276. Oudend. i 

RonÍFER, a, um, (from ros and fero), £at brings dew ; 
ubi roriferis terram nox obruit umbris, Lucret. vi. 864 : 
aura (Zephyri) Sen. Hippol. rr: biga rorifera Phoebi, 
Stat. 'T'heb. i. 338. 

RomirrLÜus, a, um, (from ros and fluo), Zhat brings 
dew ; rorifluam sectemur carmine lunam, Vetus Poéta in 
Catalect. ii. 14. 

RonícER, a, um, (from ros and gero), that brings 
dew ;-ale (sc. noctis); e. g. cerula rorigeris pigrescere 
jusserat alis, Fulgent. M ythol. i. ante med. (in the pre- 
face, or before the first chapter) p. 24. Munker. 

Rono, avi, atum, are, (from ros), I. Z'o dew: 1. To 
cause dei to fall, to drop dew ; cum rorare Tithonia con- 
jux ecperit, Ov. Fast. iii. 403. 2. Of dew itself, rorat, 
dew falls ; Colum. xi. 2. $. 45, and 76, and 84: ante ro- 
rat, quam pluit, Varr. L. L. vi. 3. post med.: ut ante 
imbrem fere rorare solet, Fest. in Morarios: thus also, si 
rorasset, Suet. Aug. 92. II. To bedew, moisten, wet, 
besprinkle; ora lacrimis, Lucret. iii. 470: Ov. Her. xv. 
97: saxa cruore, Sil. x. 263: and without an ablat.; ro- 
ravit et undas, sc. lacrymis, Manil. v. 564. III. 7'o 
be bedewed : hence, £o drop or trickle, to be moist; rorant 
pennz, Ov. Met. i. 267: capilli rorantes, Ov. Fast. iv. 
139: rorabant sanguine vepres, Virg. JEn. viii. 645: ro- 
rat Mevonia (a town) campo, Propert. iv. 1, 123: rora- 
bunt querceta favis, Claud. in Rufin. i.383: rorantia 
astra, Virg. /En. iii. 567: ora rorantia, sc. sanguine, 1. e. 
caput abscissum, Lucan. ii. 123: Romana signa rorantia 
colo, ib. vii. 163: rorantia hostili cruore arma, Quint. 
Dec. iv. 8. Also with an accus. for an ablat.; cinnama 
fragrans et balsama rorans, dropping with, Apul. Met. 
ii. ante med. p. 811, 26. Elmenh.; unless we refer this 
to IV. Also fig., for to be filled wiih a liquid ; rorantes 
lacte capelle, Virg. in Culic. 75: to this belongs also, 
exprimeret rorantem frigore nasum, Martial. vii. 36, 3. 
IV. To drop, i.e. to cause to drop or fall in drops; humor, 
quem serenis astra rorant noctibus, Auct. Pervig. Ven. 
20: hence, pruinam, aquam: hence, roratis aquis, Ov. 
Met. iv. 479, dropped down : thus also, virgaque roratas 
laurea misit aquas, Ov. Fast. iv. 728: balsama, Apul. 
(see above): mollis erat tellus rorata mane pruina, Ov. 
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Fast. iii. 337: hence, rorans juvenis, Manil. v. 48, Ga- 
nymedes, or (as a constellation) Aquarius: also imper- 
sonaliter; ante rorat, quam pluit, Varr. L. L. vi. 3. post 
med., it drops, before, (see above): also seq. accus.; si 
roraverit quantulumcunque imbrem, Plin. H. N. xvii. ro. 
extr. $. 14. V. To drop, i. e. to fall by drops; lacrymae 
rorantes, Lucret. ii. 976 : per cutem roraverint sanguinis 
gutte, Apul. Met. v. post med. p. 168, 36. Elmenh. 
N.B. Pocula minuta et rorantia, Cic. Senect. r4, small 
drinking-vessels, i.e. containing a small quantity of li- 
quor; or, from which liquor can be drunk only in small 
quantities. 

RonÜLENTUS, a, um, (from ros), bedewed; vites, Co- 
lum. v. 6. med. $. 19: baccz, ib. xii. 38. post med. $. 6 : 
uva, Plin. H. N. xviii. 31. post med. $. 74: pastibus 
matutinis, cum est rorulenta Cypros, ib. xii. 17. post in. 
$. 37. 

fd, genit. roris, m. (probably from 256zes, ros; or 
from £4, fluentum, fluxus), dew ; Virg. Ecl. viii. 15: 
Virg. Georg. iii. 326: Ov. Fast. i. 312 : iii. 880: Ov. 
Am. i. 6, $5: nocturnus, Plin. H. N. xviii. 31. post med. 
&. 74: negabant fieri, nisi ros cecidisset, Plin. H. N. 
xxxi. ro. ante med. $. 46, 3: also, rores, dew; cum pri- 
mum gelidos rores aurora remittit, Cic. (in poetry) Divin. 
i. 8: Punica, quz etiam roribus nimiis et pruinis florem 
amittit, Plin. H. N. xvi. 26. med. $. 46: scabies (arbo- 
rum) gignitur roribus lentis post Vergilias, ib. xvii. 24. 
ante med. $. 37, 5: quoniam neque in nube neque in 
flatu cadunt rores, ib. xviii. 29. prope fin. 8. 69, 5: 
hence, I. Any liquid that drops, as, water; spargens 
rore levi, Virg. /En. vi. 230: tears; stillabit ex oculis 
rorem, Hor. Art. 429: lacrymarum, Ov. Met. iv. 708: 
cf. Sen. Hippol. 382. II. Any fluid, as, water, milk, 
blood, &c.; ros lympharum, Lucret. i. 497: salis, i. e. 
maris, Lucret. iv. 440: Ionio lassas ducere rore mari, 
i. e. Ionio mari, Propert. ii. 20 (26), 2: rores pluvii, i. e. 
imbres, Hor. Od. iii. 3, £6: vivo prolue rore manus, Ov. 


Fast. iv. 778, flowing water: artus liquido perfundere | 


rore, Ov. Met. iii. 164, water: natos vitali rore rigabat, 
Cic. (in poetry) Divin. i. r2, the milk of the breasts: 
sparsos stillanti rore capillos, Ov. Met. xi. 57, blood: 
hence of balsam, unguents, &c.; Arabicus, Ov. Her. xv. 
76: thus also, Syrius, Tibull. iii. 4, 28. 
of the murex, which affords the purple colour, is called 
rOS ; e. g. ita demum rorem eum exspuentes (al. excipien- 
tes), Plin. H. N. ix. 36. post in. 8. 6o. Hard., otherwise 
called flos, or succus, ib. N. B. Ros maris, Ov. Met. xii. 
410; or, ros marinus, Hor. Od. iii. 23, 15 ; or, rosmari- 
nus, i, Colum. ix. 4. $. 2; or, marinus ros, Hor. Od. iii. 
23, 16: Colum. ix. 2, 65; or, rosmarinum, Plin. H. N. 
xxiv. t 1. post med. $. 59. (where we find the nominative 
rosmarinum); and Apul. de Herb. 79. (where rosmari- 
num is the accusative, which may also be from the nomi- 
native rosmarinus), /he herb rosemary. | Also simply ros, 
rosemarys vix humiles apibus casias roremque ministrat, 
Virg. Georg. ii. 213, where Servius explains it by rose- 
mary: thus also, hzc, que ex rore supra ($. 59, where 
we find rosmarinum) dicto nascitur, &c., ib. $. 60; see 
Rosmarinus.  N. B. Ros, as a deity, and son of the 
Moon; Alcman. ap. Macrob. Sat. ad fin. 

RÓsa, :, f. (from $2», rosa), a rose; Cic. Verr. v. 10: 
Plin. H. N. xxi. 4, through the whole chapter (the sub- 
ject of which is the rose and its species) $. 10, and c. 18. 
prope fin. $. 73: flores rose, Hor. Od. ii. 3, 14: and, ro- 
sarum, Lucret. ii. 627: flos rosarum, Hor. Od. iii. 29, 3. 
"The ancients made garlands with roses, stuffed cushions, 
strewed corpses with them, &c. .N. B. Rosa, frequently 
for plur. rose; e.g. pulvinus rosa farctus, Cic. Verr. v. 
11: reticulum plenum rosze, ib., roses: thus also, in rosa, 
crowned with roses; Cic. Tusc. v. 25: potare in rosa, 
Cic. Fin. ii. 20, crowned with roses: thus also, redimitus 
rosa, Cic. 'T'usc. iii. 18: hence fig.; vivere in zterna 
rosa, Martial. viii. 77, 2, to live in roses, i. e. pleasantly, 
joyfully : nemo discit, ut :quo animo in rosa jaceat, Sen. 
Ep. 36. post med., in pleasure, voluptuousness, &c. And 
roses are used fig. for delight, enjoyment, &c.; quid- 
quid calcaverit hic, rosa fiat, Pers. ii. 39: quamcunque 
per herbam reptares, fluxere rose, Claud. de Laud. Se- 
renz 9o, roses (i.e. enjoyments) sprung up: hence, I. 
For £he colour of the red rose; rubeant labra rosis, Mar- 
tial. iv. 42, 10: plena rosarum atria, Ov. Met. ii. 113. 
IT. As a term of endearment; mea rosa, my sweetest 
rose, Plaut. Asin. iii. 3, 74: Plaut. Men. i. 3, 9: Plaut. 
Bacch. i. 50. III. Essence or oil of roses; instillare 
paululum rose vel lactis, Cels. viii. 3. post in.: infun- 
denda erit rosa tepida, ib. 4. post med.: invicem rosa et 
vinum instilletur, ib. vi. 18. 8. 8. IV. A vose-bush, 
vose-tree ; terram ad rosarum et vinex satum vertere, 
Plin. H. N. xviii. 26. ante med.: radix sylvestris rose, 
ib. viii. 41. $. 63. V. The time of voses, the month of 
May; oleum et propinationem per rosam prebebant, In- 
script. ap. Grut. p. 753. n. 4. 

RÓósAcEvs, a, um, (from rosa), of roses; corona, Plin. 
H. N. xxi. 3. post in. $. 6: ceratum, ib. xxiv. 13. post 
med. $. 73: hence, rosaceum oleum, ib. xv. 7. post med. 
8. 7: also simply, rosaceum, sc. oleum, Plin. H. N. xxii. 
24. post in. $. 50; xxxii. 7. post in. $. 23, oil of roses: 
and to this may be referred the preceding passage, Plin. 
H. N. xv. 7. post med., where we find rosaceo without 
oleo, which however may easily be inferred from the con- 
text, where several kinds of oil are treated of: again, flos 
rosaceus, roses ; cenotbera——amygdalino folio, flore rosa- 
ceo, Plin. H. N. xxiv, 7. ante med. $. 69. ed. Elzev., &c.; 
but here ed. Hard. has roseo. 

RÓsALrS, e, (from rosa), consisting of or belonging to 
vOsés; esce, Inscript. ap. Murat. p. 867. n. 8. In May 
they used to adorn the graves with roses, and this was 
called rosalia, i. e. rosarum sparsiones, Inscript. ap. Maff. 
in Mus. Veron. p. 146. n. 3. 

RÓSANS, tis, (part. of roso, are), rose-coloured ; specu- 
loque rosanti fraternas reparet (Luna) per celum libera 
flammas, Poéta in Cataleet. ii. a8. 

RósAnÍUS, a, um, (from rosa), consisting of voses; 
venenum, Apul. Met. iv. post in. p. 143, 20. Elmenh., 
of rosebay or oleander, said to be poisonous : auxilium, 
Apul. Met. iii. post med. p. r41, r. Elmenh., the help 
said to be afforded by the use of roses (sc. in changing 
him from anu ass into a man). We find also absortio 
(absorptio) rosaria, Suet. Ner. 27, which must denote a 


Also, the juice | 
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kind of dish of roses; si lectio certa. Hence, rosarium, 
subst., a place planted with roses, a rosary, rose-garden ; 
Ov. 'T'rist. v. 2, 23: Propert. iv. 5, 59: Virg. Georg. iv. 
119: Colum. xi. 2, 29: Plin. H. N. xviii. 26. med. $. 6z, 
2: Apul. Met. iv. in. , 

RósATUS, a, um, (part. of roso, are), supplied with 
roses ; oleum, Seren. Samm. c. 34. v. 637, oil of roses: 
hence, rosatum, subst., sc. vinum, rose-wine, Lamprid. 
Heliog. 19; Pallad. in Februar. 32; ib. in Mai. 13; i. e. 
wine seasoned with roses: wine was also made without 
roses, and used as rose-wine; Pallad. in Octobr. 15. — 

RoscuiNUs, ij m. a river near the town Ruscino 
(Roussilon), otherwise called Ruscino; Avien. de Ora 
Marit. 568. e 

RoscíawuM, i, n. a town of the Bruttii in Italy; 
Anton. Itin.: called likewise Ruscia ; Procop. 

Roscíawus, a, um, of, belonging to, or proceeding 
from one Roscius, Roscian; imitatio, Cic. Or. ii. 59, of 
the actor Roscius. 

Roscípus, a, um, (from ros), I. Full of dew, 
dewy, bedewed; herba, Varr. R. R. ii. 2. med. 8. 10: 
mella, Virg. Ecl. iv. 30, dropping like dew, or, found in 
the open air: mala (apples), ib. viii. 30. $. 12, bedewed: 
humor roscidus, dew, Plin. H. N. ix. 10. extr. $. 12 : folia 
arborum melle roscida, ib. xi. 12. 8$. 12, wetted with ho- 
ney, qu. bedewed with honey : roscida pruina, Ov. Fast. 
v. 215, dew: lris roscida pennis, Virg. /En. iv. 700, 
wetted : dea, Ov. Art. iii. 180, i. e. Aurora. II. Also 
of other liquids ; Iris, Virg. (see above): folia melle ros- 
cida, Plin. (see above). For this we find also, rosidus, a, 
um; e. g. solum, Colum. v. 6, ro, &c. Gesn.: see Ro- 


| sidus. 


Roscius, a, um, a Roman family name: I. Adject., 
Roscian ; lex Roscia (Othonis), by a tribune, L. Roscius 
Otho, passed four years before the consulate of Cicero, in 
that of C. Calpurnius Piso, and M' Acilius Glabrio, by 
which fourteen rows of seats (quatuordecim ordines) in 
the theatre were allotted to knights, against which lex 
| the people, in the consulate of Cicero, made a great cla- 
mour, but were appeased by the eloquence of that orator ; 
Cic. Phil. ii. 18: Hor. Ep. i. 1, 62: T'acit. Ann. xv. 32: 


and Plutarch. in Cicerone c. 13; cf. also Otho. 1I. 
Subst., Roscius is a man's name, Roscia a woman's. 
'The most celebrated were, 1r. The Roscius Otho men- 
|tioned above; Liv. Epit. 99. 2. L. Roscius the come- 
| dian (comeedus), who was a great comic actor. He was 
| Cicero's tutor in the art of declamation and gesture: see 
| Cic. Divin. i. 36: Cic. Nat. D. i. 28: Cic. Arch. 8. in.: 
Cic. Or. i. 28. post med.: iii. 59. post in. From him it 
| has been customary to call every person who may excel 
in his art or science, a Roscius therein ; itaque (Roscius) 
|hoc jam diu est consecutus, ut, in quo quisque artificio 
excelleret, is in suo genere Roscius diceretur, Cic. Or. i. 
28. prope fin. Cicero defended him in a speech still ex- 
tant, although not entire. His death was much regret- 
ted; Cic. Arch. 8. in. There was also ancther L. Ros- 
cius, a legate of Cesar ; Cws. B. G. v. 53: Ces. B. C. i. 
IO. 3. Sext. Roscius of Ameria was defended by Cicero, 
when accused of having killed his father. 

RosEa, a country: see Roseus. 

RosÉANUs, a, um, of, belonging to, or named from 
Rosea: nobiles equi dicuntur—ab Rosea Roseani, Varr. 
RB. 6. 

RósETUM, i, n. (from rosa), « place planted with 
rOses, & rose-garden, rosary, rosebed ; cedit rosetis, roses, 
rose-bushes, Virg. Ecl. v. 17: subitis rosetis se vestiat 
Alpinus apex, Claudian. in Nupt. Honor. 8 : instituere 
roseta, Pallad. in Novemb. 11. 

Ros&Eus, a, um, (from ros, on account of I., and per- 
haps on account of IL.), I. Bedewed, full of dew, 
dewys; doesnotoccur. II. Of or belonging to a rich and 
fertile country of the Sabines, near Reate, a town on lake 
Velinus; consisting principally, it appears, of meadows, 
in which horses chiefly were grazed; Rosea, sc. terra, 
this country ; ab Rosea Roseani equi dicti, Varr. R. R. 
ii. 7, 6: campos Roses, ib. i. 7. extr.: Plin. H. N. xvii. 
4. extr. $. 3: e Rosea campestri, Varr. R. R. iii. r, 16: 
fundus in Rosea, ib. iii. 2, 10. It is also called Rosia; 
e. g. quod lacus Velinus a Curio emissus——in Narem de- 
fluit: ex quo est illa siccata, et humida tamen modice 
Rosia, Cic. Att. iv. r5. med.: the land there is called 
ager Rosulanus, Serv. ad Virg. /En. vii. 712: hence, 
Rosea rura, Virg. /En. vii. 712, the fields there: cannabis 
Rosea, Plin. H. N. xix. 9. $. 56, that grew there: it was 
very large. Whether Il. be derived from I. I do not 
know; Festus thinks so: he says that this country was 
so called from its always being full of dew; see Fest. in 
Rosea : cf. Plin. H. N. iii. 12. $. 17, who says, Sabini Ve- 
linos adcolunt lacus, roscidis collibus, sc. cingentibus 


campos Rose. 

RósÉvs, a, um. (from rosa), I. Of roses, covered 
or filled «with roses; flores, Claudian. de Magnete 29, 
roses: vinculum, Sen. Med. 7o, a garland of roses: thus 
also, strophium, Virg. in Copa 32: ripe, Claudian. de 
Laud. Seren. 72, full of roses: thus also, convalles, ib. 
Proserp. iii. 85. II. Hose-coloured, rose-red, vosy ; 
pannus, Plin. H. N. xxi. 23. extr. $. 34: thus also, in 
roseo panno, ib. xxix. 4. aute med. $. 17. Hard., where 
ed. Elzev., with other earlier edd., has rosaceo: nitor 
(gemmze), ib. xxxvii. 9. ante med. $. 40: color, ib. xiv. 
1. post med. $. 3, rose colour: caulis (herba) sustinens 
roseum florem, ib. xxv. 6. in. $. 26: thus also, et ceno- 
thera—amygdalino folio flore roseo, ib. xxv. r5. ante 
med. $. 69. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read rosaceo: mustum, Nemes. Ecl. iii. 59: fucus, Ca- 
tull. Ixiii. 49: rubor, Ov. Am. iii. 3, 5: especially of 
persons, parts of the body, and other things thereto be- 
longing, to which one would attribute a beautiful, bloom- 
ing, pleasant shape and colour: also of the dawn, the 
sun, &c.; cervix (Veneris), Virg. /En. i. 402 (406): thus 
also, os (Veneris), ib. ii. 593: gens, ib. xii. 606: labra, 
Martial. viii. £6, 15: pollex, Claudian. in Nupt. Honor. 
19: papille, Catull. Ixv. 12 : juventa, Val. Fl. viii. 257: 
roseo talis per nubila ductor implet honore nemus, i. e. 
venustate, ib. 30: ephebus roseus facieque comaque, 
Martial. vii. 79, 9 : ministri, ib. xii. 65, 1: dea, Ov. Art. 
iii. 84, i. e. Aurora: thus also, roseis Aurora quadrigis, 
Virg. /En. vi. $35: thus also rosei equi are attributed 


cf. Liv. Epit. 99: Plin. H. N. vii. 30. prope fin. $. 375. 


ROSIA 


to her, Ov. Fast. iv. 714: thus also, Eous, i. e. Lucifer; 
e. g. et color est toties roseo collatus Eoo, Propert. iii. 24 
(23), 7: thus also, roseis it Lucifer alis, Val. Fl. vi. 627: 
Phoebus, Virg. /En. xi. 913: rosea sol lampade lucens, 
Lucret. v. 609: rosea face sol inferret lumina, ib. 974 : 
velocem roseis demittit nubibus Irim, Val. Fl. iv. 77: 
also wine is so called; mustum, Nemes. Ecl. iii. 59. (see 
above): hence, roseis Bacchus habenis, Val. FI. iii, $38. 
In all passages it may be rendered, rosy, rose-coloured, 
although this colour is not always literally to be under- 
stood. 

Ros1A, c, f. a country, i. q. Rosea: see Rosea in Ro- 
seus. 

Rosfpus, a, um, (from ros), i. q. roscidus, bedewed, 
full of dew, dewy ; solum, Colum. v. 6, 1o. Gesn.: quali- 
tas cceli, ib. iii. 1, 6. Gesn.: rosidas (virgas) si recideris, 
ib. iv. 3o. prope fin. $. 6; but in these passages ed. 
| Schneid. has roscid. 

RosrwA HERZA, «a kind of herb ; Veget. de Re Vet. 
iv. (al. vi.) 13, 4. 

Rosío, onis, f. (from rodo), a gnawing ; nigri vomitus 
—linguz aspritudo—.: fereque a die tertio spumans bilis 
alvo cum rosione redditur, Cels. vii. 23: alterum genus 
(impetiginis) est pejus et simile papule fere, sed asperius 
—: squamule ex summa cute decidunt, rosio major est, 
&c., ib. v. 28. $. 17: infunditur lac contra rosiones a 
medicamentis factas, Plin. H. N. xxviii. 9. ante med. 
$. 33: ad rosiones intestinorum bubulum aut ovillum 
(lac) utilius, ib.: pulegium stomachi rosiones sistit, ib. 
xx. I4. med. $. 54: contra inflationes rosionesque pre- 
cordiorum, ib. xxiii. i. post med. 8. 23. 

RoswánRiNuS and RoswaniNuM (or Ros marinus), i, 
n. rosemary; est et rosmarinum, Plin. H. N. xxiv. 11. 
post med. $. 59: libanotis alia est—, quam Latini ros- 
marinum adpellant, Apul. de Herb. 79; whether here 
also it is a neuter, I do not know: thus also, quidam 
eam (sc. libanotida) alio nomine rosmarinum adpellant, 
Plin. H. N. xix. 12. post med. $. 62: ut rosmarinus et 
cytisus, Colum. ix. 4. $. 2; or this may be read, ros ma- 
rinus, as two words, especially since in $. 6, we find ros 
marinus. For they said also, ros marinus (gen., roris 
marini) in two words, as, roris marini (or rorismarini as 
| one word, as most edd. unnecessarily read), Colum. xii. 
36: and also, marinus ros, e. g. marino rore, Hor. Od. 
iii. 23, 15 : marinus ros, Colum. ix. 4, 6. Also, ros ma- 
ris, Ov.: see Ros. 

Róso, avi, atum, are, (from rosa), I. To be of a 
| rose colour, or of a rosy red : hence, rosans : see Rosans. 
| LI. To furnish, season, or make pleasant with roses ; rosa- 
tum oleum, and vinum: see Rosatus, a, um. 

RosoLociaAcUM, i, n. a town of Galatia; Anton. 
Itin.: called Rosologia (Rhosol.); Ptol. 

RosrnHopvusa, anisland; see Rhosphodusa. 

RosTELLUM, i, n. (dim. of rostrum), a litile snout, 
bill, or beak ; an pulli rostellis ova percuderint (al. pertu- 
derint), Colum. viii. 5. post med. $. 14, a little bill: mu- 
ris rostellum auriculasque summas roseo panno (adadli- 
gari jubent), Plin. H. N. xxx. 11. med. $. 30, a snout. 

RosTRa. See Rostrum. 

Ros RALIS, e, (from rostrum), I. Of or belonging 
to a bill, beak, or snout. II. Of, belonging to, or 
found at a place in Rome called Rostra; dignum po&ma, 
quod apicibus perennandum auratis tabula rostralis adci- 
| peret aut etiam Capitolina, Sidon. Ep. i. rr. post in., 
worthy of being engraven on a tablet in golden letters, 
and set up for ever on the rostra or the Capitol. 

RosTRANS, tis; e. g. in collibus transverso tantum 
monte aratur, sed modo in superiora, modo in inferiora, 
rostrante vomere, Plin. H. N. xviii. r9. post med. $. 49, 
2, directing its point ; but Harduin would read rostrato. 
N. B. It is prop. a part. of rostro, are. 

RosrRàTUs, a, um, (part. of rostro, are), having a 
beak (or snout), beaked, &c.: hence fig., having a beak, 
i. e. a. projecting or beaked point ; falx (a sickle), Colum. 
ii. 21 (20). ante med. $. 3: vectis, Plin. H. N. xviii. 18. 
post med. $. 48, on a plough: it is used especially of the 
ships of theancients, which had a beak ; navis rostrata, Cic. 
Invent. ii. 32: navicula, Auct. B. Afric. 23 : hence, con- 
cham esse acatii modo carinatam, inflexa puppe, prora 
rostrata, Plin. H. N. ix. 30. prope fin. $. 49: hence of 
geese and swans flying ; Liburnicarum more rostrato im- 
petu feruntur, facilius ita findentes aéra, quam si recta 
fronte impellerent, ib. x. 23. med. $. 32 : hence, columna 
rostrata, Suet. Galb. 25, adorned with the beaks of ships: 
thus also, corona rostrata, Plin. H. N. xvi. 4. ante med. 
$. 35 xxii. 3. 8. 3, i. q. navalis, given as a reward to him 
who first boarded an enemy's ship, or in any other man- 
ner behaved with extraordinary boldness in a maval en- 
gagement. M. Terentius Varro first received one from 
Pompey the Great; afterwards M. Agrippa, from Au- 
gustus (Plin. H. N. xvi. 4. ante med. $. 3). Hence of 
Augustus we read, Virg. /En. viii. 684, cui belli insigne 
superbum tempora navali fulgent rostrata corona. 

RosTnRo, avi, atum, are, (from rostrum), I. To 
furnish with a bill, beak, or snout: hence, rostratus, a, 
um: see Rostratus. II. T^ strike a beak or point into 
any thing: see Rostrum. 

RosTRUw, i, n. (from rodo, sc. instrumentum, or ali- 
quid), prop., an instrument for gnawing : hence, in birds, 


4 bill, beak: in other animals, « trunk, snout, mouth, 


muzzle; aves corneo rostro, Cic. Nat. D. i. 36, bill, 
beak : jam vero alia animalia gradiendo, alia serpendo ad 
pastum adcedunt, alia volando, alia nando: cibumque 
partim oris hiatu et dentibus ipsis capessunt, partim un- 
guium tenacitate adripiunt, partim aduncitate rostroi 

jb. ii. 47 : sus rostro si humi A literam impresserit, num 
propterea suspicari poteris, Andromacham Ennii ab ea 
posse describi ? Cic. Divin. i. 13, snout : thus also, apum, 
Plin. H. N. xi. ro. ante med. $. ro: delphini, ib. ix.-8. 
in. $. 7: lupi, ib. xxviii. 10. ante med. $. 44: oppetunt 
(aquilie) non senio, nec zgritudine, sed fame, in tantum. 


superiore adcrescente rostro (earum), ut aduncitas aperiri — 


non queat, ib. x. 3. prope fin. $. 4: rostrum ius 
nis, ib. xxviii. 8. post in. &. 25: of stags; Plin. H. 
viii. 32. post in. $. 5o: of the hippopotamus ; hipp 

mus-—dorso equi,—rostro resimo, ib. viii. 25. | 
of a dog ; ib. c. 40. med. $. 6r; and Lucan. iv. 
tes non sunt testudini, sed rostri T 
N. ix. 10. med. $. 12: capri, Varr. 


H 


iba 


ROSULA 


&.2. Also of men, te mouth ; but perhaps for the most 
part only contemptuously, or in familiar discourse, /he 
muszzle; apud mensam plenam homini rostrum deliges, 
dum tu illi, quod edat et quod potet, preebeas, Plaut. Men. 
i.r,r3: ne rostrum pretoris spectes, Lucil. ap. Non. 6. 
n. 41: adripio rostrum labiasque ejus, Lucil. ib.: itaque 
videas barba, rostro illum commentari et unumquodque 
verbum statera auraria pendere, Varr. ib.: ut celerius 
rostrum barbatum haberem, Petron. 73. post med.: item 
constat, sigilla, columnas quoque et personas, ex quarum 
rostris aqua salire solet, ville esse, Ulp. in Pand. xix. r, 
17. prope fin. 8. 9, where person: means, statues or 
figures of men, from the mouths of which water springs 
forth. Hence fig., any thing like a bill or beak, and. so, 
any thing that projects in a point, as, the hooked point or 
bill of a pruning-knife; vinitoriz falcis——pars, qu: adunca 
est, rostrum adpellatur, Colum. iv. 23. 8$. 1: in a plough ; 
tertium (genus vomerum) in solo facili, nec toto porrec- 
tum dentali, sed exigua cuspide in rostro, Plin. H. N. 
xviii. 18. prope fin. $. 48 : thus also, rostra lucernarum, 
of lamps, ib. xxviii. rr. in. $. 46: thus also, malleorum, 
Plin. H. N. xxxiv. 14. post med. &. 41: insula est sacra 
Isidi, quam ne laceret amnis idem (Nilus), muniunt (hi- 
rundines) opere,—palea et stramento rostrum ejus fir- 
mantes, Plin. H. N. x. 33. post in. $. 49. Especially, te 
beak of the ships of the ancients; Liv. xxxvii. 24 and 
3o: Hirt. Alex. 46: Auct. B. Afric. 46.  Piseus or Pi- 
seus of Etruria is said to have been the first that applied 
these beaks to ships; Plin. H. N. vii. g6. extr. $. 57, 1, 
where ed. Elzev. reads Piseus; ed. Harduin. Piscus. 
N. B. When the Romans had captured many ships of 
the Antiates (i. e. inhabitants of Antium), with the 
beaks of these ships they adorned a place before the 
senate-house (Curia Hostilia), where the orators' pulpit 
stood; Liv. viii. 14: Flor. i. r1: Varr. L. L. iv. 32. 
post med.: hence, Rostra, orum, means, r. T'Àhe orators 
pulpit, i. e. a stage from which the orators addressed the 
people ; sedebat in rostris collega tuus, amictus toga pur- 
purea in sella aurea, coronatus, Cic. Phil. ii. 34. in.: 
descendere de rostris, Cic. Vat. 11: in rostra adscendere, 
Liv. xxx. 17: xxxiv. 54: in rostris litere recitarentur, 
Liv. xxvii. £o: consul concionari conantem de rostris 
deduxit, Ces. B. G. iii. 21: plures a magistratibus in 
rostra producti, Suet. Claud. r2: procedere in rostra, 
Plin. Paneg. 65: comitia edicere e rostris, Varr. L. L. 
V. 9. med.: cui cum statuam in rostris posuissemus, Cic. 
Ep. ad Brut. 15. post med.: residens apud rostra, Suet. 
Ner.13. .And Livy says, viii. I4. extr., Rostraque id 
templum adpellatum. Hence, pro rostris, Vell. ii. r9 
and 56; Suet. Aug. roo. extr., on this stage.  N. B. 
Julius Cesar removed these rostra to another part of the 
forum, in front of the temple of Julius Cesar : hence the 
distinction vetera et nova, which latter were also called 
rostra Julia; Dio Cass. xliii. 49: xlvi. 34: hence, bifa- 
riam laudatus est (Augustus): pro :de D. Julii a "Tiberio 
(and so in rostris novis or Juliis); et pro rostris veteri- 
bus a Druso, Tiberii filio, Suet. Aug. 100; and so both 
rostra were used: other edd. have pro rostris sub veteri- 
bus (sc. tabernis: see "Taberna and Vetus); but this 
seems unsuitable. 2. Fig., rostra movere, Lucan. viii. 
68z, the collected people: tenere rostra, i. e. dominari in 
concionibus, Lucan. i. 2735: rostra forumque optare, Lu- 
can. vii. 65, for pacem. .N. B. Rostrum Nemaviw, a 
town of Vindelicia; Anton. Itin.: according to some, 
Memmingen; according to others, Mindelheim, or a 
place near the same. 

RosUÜra, z, f. a litile rose; qui rosulis stellare nemus 
vel floribus agros imperat, Dracontius (a Christian poet 
in the time of Theodosius the younger) in Hexa&m. 597, 
where ed. Fabric. in Poét. Eccles. reads rosei for rosulis : 
found also as a woman's name; Inscript. ap. Murat. 
p» 1447. n. 3. 

RÓsÜLANUS, a, um, e. g. ager, Serv. ad Virg. /En. 
vii. 712, near the country Rosea: see Roseus, with long 
antepenult. 

RósuLENTUS, a, um, (from rosa), — I. Full of roses, 
planted. or filled with roses; prata, Peristeph. iii. al. ix. 
(de St. Eulalia) 199. IT. Hose-coloured ; splendor, 
Mart. Cap. i. post med. p. 19. Grot. 

Rosus, a, um. See Rodo. 

RóTA, s, f. (according to Voss. in Etymol, from 
f46e, impetu feror, ruo), a wAeel; rotarum radii (the 
spokes), Ov. Met. ii. 317 : axis, temo, curvatura rote, ib. 
108 : axes rotarum, Plin. H. N. xvi. 43. ante med. $. 84: 
axibus vehiculorum perungendis ad faciliorem rotarum 
cireumactum, ib. xxviii. 9. post med. $. 37: orbes rota- 
rum circumacti, ib. viii. 16. post med. $. 19: pedibusque 
(equi lignei) rotarum subjiciunt lapsus, Virg. /En. ii. 
235: rotarum vestigia, i. e. orbite, Ov. Met. ii. 133: 
major pars Italie ruido utitur pilo; rotis etiam, quas 
aqua verset obiter et molat, Plin. H. N. xviii. ro. post 
med. $. 23: pensiles hortos rotis in solem promovere, ib. 
xix. in. $. 23: staminea rhombi ducitur ille rota, Propert. 
iii. 6 (4), 26: pro rota me uti licet, Plaut. Capt. ii. 3,9: 
hence, I. Fig., « carriage ; pedibusve rotave, Ov. 
Met. i. 448: si rota defuerit, tu pede carpe viam, Ov. 
Art. ii. 230: thus also, rote; e. g. rotis expelli, Ov. 
Met. ii. 312 ; and, Virg. /En. xii. 671: Propert. i. 2, 20: 
iv. 10, 42: Ov. Art. ii. 8: iii. 468: rota solis, Sen. 
Herc. €Et. 1439, the chariot of the sun: thus also, cum 
primum rota solis lucida diem peperit, Apul. Met. ix. 
post med. p. 230, 9. Elmenh.: solis rota altivolans cerni 
poterat, Lucret. v. 433, unless it here mean, the disk of 
the sun : Luciferi, ''ibull. (see below). II. Gen., any 
round body; rota solis altivolans, Lucret. v. 433. (see 
above): nec nimio solis major rota nec minor ardor esse 
potest, ib. $62: testor Phoebi flammeam rotam, Sen. 
Herc. €Et. 1022; or here it may mean, a chariot; dum 
rota Luciferi provocet orta diem, Tibull. i. ro (9), 62 ; or 
here it may mean, a chariot, although the morning star 
oem ad ls represented elsewhere as riding, as in Ov. 

xv. 189, yet this is no rule for all poets; and Albi- 
nov. in Obitum Mecen. 132 says, Luciferum currere 


equis, &c.; and Heyne ad Tibull. understands both in 
the passage of us, and in Lucret. v. 433, the cha- 
riot of the sun. III. A circuit, circle ; septima rota, 
in driving in the cireus; prius, —septima quam metam 
triverit ante rota, Propert. ii. 22, 26. (al. ii. 24, 30; and 
according to other edd., ii. 9, 66): anni, Sen. Herc. Fur. 


ROTABILIS 


170, course, circuit: rota brevior (luna), sc. than of the 
sun, i. e. path, circuit, Val. Fl. v. 414. IV. The 
wheel or rack, as a punishment or kind of torture used by 
the Greeks ; in. rotam non adscendere, Cic. Tusc. v. 9: 
nec rota nec eculeus, more Grecorum, tormentis eorum 
adparata jam deerant, Apul. Met. x. ante med. p. 243, 
23. Elmenh.: nec mora, cum ritu Greciensi ignis et rota 
tum omne genus flagrorum inferuntur, ib. iii. ante med. 
p. 133, 8. Elmenh., in both which passages it denotes a 
kind of torture used for forcing a confession of the truth: 
membra praebere rote, Sen. Herc. €Et. 1011 : hence Ixion 
is represented as on a rack ; Virg. Georg. iv. 484: Virg. 
JEn. vi. 616: Tibull i. 3, 74: Sen. Herc. Fur. 7850: 
Claudian. Proserp. ii. 335. V. The wheel of fortune, 
i. e. fickleness, changeableness ; rota fortuns, Cic. Pis. 
TO: versatur celeri fors levis orbe rote, 'l'ibull. i. 5, 7o. 
(i. 6, 34). "Thus also of love; versor in amoris rota, 
Plaut. Cist. ii. t, 4: vinceris aut vincis; hec in amore 
rota est, Propert. ii. 8, 8 (32) ; according to other edd., 
ii.7,32. —VI.Fig., to elegies, or elegiac poetry, unequal 
wheels were attributed ; imparibus rotis vecta, Ov. Art. 
i. 264: disparibus rotis, Ov. Pont. iii. 4, 86. VII. A4 
potter's wheel ; Hor. Art. 22: hence, versutior es, quam 
rota figularis, Plaut. Epid. iii. 2, 35. VIII. 4. kind 
of sea-fish, so called from its resemblance to a wheel, it 
being said to have four spokes or radii; Plin. H. N. ix. 
4. $. 3: xxxii. 11. post in. $. 53. IX. A kind of goat 
in Samothrace; Latine rotas, Varr. R. R. ii. r, 5. ed. 
Gesn.; but some read platycerotas. 

RórAnÍLIS, e, (from roto, are), I. Turning round 
in a circle, circular ; flexus, Ammian. xxiii. 4 (7). 

II. Where a carriage can be driven, passable for a car- 
riage; viam. inviam rotab. redd., Inscript. ap. Grut. 
p. 149. n. I. 

Ró'ràris, e, (from rota), having wheels ; carpentum, 
Capitol. in Macrin. 12. post med. 

RoTraxvs (Rhot.), i, m. ('Pezzvis), a river of Corsica ; 
Ptol. 

RóTATILIS, e, (from roto, are), turning round in a 
circle, circular ; gyrus, Sidon. Ep. ii. 9. ante med.: sa- 
cramus et rotatiles trochzos, Prud. Peristeph. pref. 8. 

RóTATIM, adv. (from rota), I. Circularly, in a 
circle, like a wheel ; nam puelli puelleque virenti floren- 
tes state— Gracanicam saltantes pyrrhicham——inerra- 
bant, nunc in orbe rotatim flexuosi, nunc in obliquam 
seriem connexi, &c., Apul. Met. x. post med. p. 233, 19. 
Elmenh., where other edd., read rotarum, e. g. Ouden- 
dorp., p. 735, &c. II. Rotatim et volubiliter dicere, 
i. e. per trochzos loqui, Diomed. 3; because trocheus is 
from ceixy;», whence is derived 22:72, rota. 

RóTATÍO, onis, f. (from roto, are), a turning round in 
a circle, a, whirling round ;. circini, Vitr. x. 8. extr. 

RóTATOR, oris, m. (from roto, are), one that turns 
any thing round in a circle ; Bassaridum rotator Evan, 
Stat. Sylv. ii. 7, 7. 

RóTATUS, us, m. (from roto, are), i. q. rotatio, & 
turning round in the form of a wheel, a turning round in 
& circle, a, whirling about ; didici, quo Pa:ones arma ro- 
tatu, quo Macetz sua gesa citent, Stat. Achill. ii. 416: 
praecipiti torquens cerealia saxa rotatu, Auson. in Mosell. 

62. 

? RóTO, avi, atum, are, (from rota), £o turn round in 
the form of a wheel or in a circle, to whirl ; Learchum 
per auras more rotat funde, Ov. Met. iv. 517: flamme 
rotantes fumum, Hor. Od. iv. 11, 11: venti rotant flam- 
mam, Lucret. vi. 201: tu (Isis) rotas orbem, illuminas 
solem, Apul. Met. xi. post med. p. 269, 4o. Elmenh. : or- 
bes, i. e. oculos, Val. Fl. iv. 235: clypeum, ib. vi. 551: 
aper fulmineo rabidos cum rotat ore canes, Ov. Art. ii. 
374: saxa, Claudian. de 1v Consul. Honor. 329: comas 
excutientem rotare fanaticum est, Quint. xi. 3. ante med. 
$. 71: ursa se rotat in vulnus, Lucan. vi. 222: circum 
caput igne rotato, Ov. Met. xii. 296 : ensem, Virg. /En. 
ix. 441, to brandish : hence fig., aut sermone rotato tor- 
queat enthymema, Juv. vi. 448: hence, I. To turn 
itself round in a circle; Manil. i. 595: Stat. Achill. i. 
56: moles rotata vertigine adsidua, Plin. H. N. ii. 3. 
$. 3: rotatis obviam ire polis, Ov. Met. ii. 74: globus 
rotati solis, Prud. Peristeph. x. in Romano 537. Thus 
also, rotare, sc. se; e. g. saxa rotantia, Virg. /En. x. 
362. II. We find rotare, of peacocks, i. e. £o make a 
wheel (with the tail) ; Colum. viii. 1r. 8. 8. 

RoroMÁGvs, i, m. a town of Gallia Belgica, in the 
territory of the Velocasses (Vellocasses), hodie Rouen ; 
Anton. ltin., and Ptol. Called also Rotomagi ; Ammian. 
xv. 27. 

RóTÜLA, sw, f. (dim. of rota), a little wheel ; Plaut. 
Pers. iii. 3, 38: Colum. xi. 3. post med. $. 52: Plin. H. 
N. xviii. 18. prope fin. $. 48. 

RóTUxDA, :, f. (perhaps sc. res), i. q. turunda; e. g. 
atqui ita—emplastrum manibus subigetur, et redactum in 
rotundas ampliores, quas magdalidas dicunt, reponetur, 
Scrib. Larg. 20r. extr. 

RórvxDpirÍo, onis, f. (from rotundo, are), a mak- 
ing round, rounding ; in rotundatione et in longitu- 
dine, in cireumference, and, &c., Vitr. x. 11. post in.: li- 
nea rotundationis, Vitr. i. 6. med.; and simply, rotun- 
ditas, ib. prope fin.; iii. r. post in.; x. 8. in., a circle, 
circumference. 

Ró-TUNDE, adv. (from rotundus, a, um), roundly ; ut 
in orbem quam rotundissime formetur, Colum. de Arbor. 
v. 2. ed. Schneid. e Cod. Sangerm., where ed. Gesner. 
reads rectissime : hence fig., with orators, twe// connected, 
compactly, elegantly expressed ; a te quidem apte ac ro- 
tunde : habes enim a rhetoribus, Cic. Fin. iv. 3. prope fin. 

RómTuxDtrOrtus, a, um, (from rotundus, a, um, and 
folium, for, habens rotunda folia), having round leaves ; 
herba, Apul. de Herb. 71. a 

RÓTUNDÍTAS, atis, (from rotundus, a, um), « spheri- 
cal or circular shape, roundness, rotundity ; gemma ro- 
tunditatis absolute, Plin. H. N. xxxvii. rr. post med. 
$. 73: folia circinate rotunditatis, ib. xvi. 23. $. 35: 
apes in rotunditatem compactiles, ib. xi. 18. in. $. 19: 
rapa in rotunditatem globantur, ib. xviii. 13. med. $. 34: 
ab eo (genere) Beoticum (genus raporum) dulce est, ro- 
tunditate etiam brevi notabile, ib. xix. s. ante med. $. 25: 
radix gemmeze rotunditatis, ib. xviii. 7. post med. $. 13: 
quid ergo? dicemus, caput deos gestare tereti rotundi- 
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p. 107): hence fig.; verborum, Macrob. Sat. vii. 5, due 
connection, harmonious arrangement : hence, Symmachi 
Sidon. Ep. i. 1. , : 

RóTUNDO, avi, atum, are, (from rotundus, a, um), £o 
make round or spherical, to round ; universitatem ad vo. 
lubilitatem rotundavit, Cic. Univ. 10: tignum ad circi. 
num, Vitr. x. 11: hence, se rotundare, or rotundari, to 
make itself round, to grow round ; cum omnes herba fo- 
lium primum emittant mox in caulem rotundentur, Plin. 
H. N. xxi. 17. med. &. 66: huic (populo alb») nigreque 
folia in juventa circinate rotunditatis sunt, vetustiora 
in angulos exeunt. E contrario hedere angulosa (folia) 
rotundantur, ib. xvi. 23. $. 35: flamma cogit se ac rotun- 
dat, Mela i. r8. prope fin.: hence, rotundatus, a, um, 
rounded, round ; solis orbis rotundatus, Vell. ii. 59: vas- 
culum in modum papille rotundatum, Apul. Met. xi. 
ante med. p. 262, 9. Elmenh.: hence fig., £o collect or 
bring together ; talenta, Hor. Ep. i. 6, 34: again, citos 
iambos, elegos acutos ac rotundatos hendecasyllabos elu- 
cubrare, i. e. apte et pulchre componere, Sidon. Ep. 
viii. 4. 

RóTUuNDÜLUs, a, um, (dim. of rotundus), somewhat 
round, or, round, when said of small things: hence, ro- 
tundula, w, substantivé, sc. res, &c., any round thing; 
et his bene commixtis facies exinde velut rotundulum, 
et involves in folio coliculi, et mittes eam sub cinerem ; 
et cum caluerit, impones super paniculam et panno liga- 
bis lineo, Apul. de Herb. 13. 

RórUuNDus, a, um, (from rota), prop. wheel-formed : 
hence, spherical or round ; ccelum, Cic. Or. iii. 45: stel- 
lze, Cic. Somn. Scip. 3: stellarum ambitus, Cic. Nat. D. 
ii. ry: mundum deus ita tornavit, ut nihil effici possit 
rotundius, Cic. Univ. 25 : radix in latitudinem rotunda, 
Plin. H. N. xxiv. 16. in. $. g1: bacce rotundiores, Hor. 
Epod. viii. 13: mutat quadrata rotundis, Hor. Ep. i. r, 
rOO, of one that acts contrary to himself, is not pleased 
with himself, and seeks the contrary of what he before 
desired: inde semina oriuntur, quorum capita rotundiora 
etiam, quam humerorum sunt, cum rotundissima sint, 
Cels. viii. r. prope fin.: ora rotunda, a round face, Ov. 
Art. iii. 140 : hence fig., I. Of wise men ; Hor. Sat. 
ii. 7, 86, in se ipso totus; teres atque rotundus, externi 
ne quid valeat per leve (leve) morari, that does not fix 
himself to things of this world, but rolls over them like 
a ball. N. B. Bentley puts a stop after totus; but others 
reject it. "Thus alsó, Ausonius, Idyll. xvi. 5, says of a 
wise man, teres atque rotundus. II. Of clothes; toga, 
Quint. xi. 3. post med. $. 139, means perhaps, fitting to 
the body, or, of an equal breadth all over, and so, not 
hanging in folds; ipsam togam rotundam esse et apte 
cwsam velim. — III. Of style, round, polished, i. e. when 
the words are well connected, or arranged in harmonious 
periods, which as it were roll on smoothly ; verborum ap- 
ta et quasi rotunda constructio, Cic. Brut. 78: cum Thu- 
cydides videretur Socrati prefractior, nec satis, ut ita di- 
cam, rotundus, Cic. Or. 13: verbis brevibus et rotundis 
vinctum, Gell. xvi. 1: brevibus et rotundis numeris, cum 
quadam zequabili cireumactione devinctum, ib. xvii. 20: 
cursus et sonus rotund: volubilisque sententiz, of a round 
period, ib. xi. r3. post in.: crispum agmen orationis ro- 
tundumque, ac modulo ipso numerorum venustum, ib. i. 
4: Graiis ingenium, Graiis dedit ore rotundo Musa lo- 
qui, Hor. Art. 323, to speak properly, in a well connect- 
ed manner, pleasantly, fluently : celeri magis ac rotunda 
divisione quam vera, Quint. iii. 4. extr., that may be 
heard,sounds well. Sinceround things, as stones, cannot be 
joined together so well as those which are square; hence, 
IV. Not harmonizing, that does not fit well ; soluta ora- 
tio, et e singulis non membris sed frustis collata, struc- 
tura caret, cum illa rotunda et undique circumcisa insis- 
tere invicem nequeant, Quint. viii. 5, 27. N. B. Rotundus, 
as à Roman surname; Claudii principatu servus ejus 
Drusillanus, nomine Rotundus, dispensator Hispanis 
citerioris, &c., Plin. H. N. xxxiii. rr. med. $. 52. N. B. 
Rotunda, subst., i. q. turunda; Scrib. Larg. 20r. extr. 

Roxarawi or RoxoLANI, orum. See Rhoxalani. 

RoxaxE (Rhoxane), es, (Pe£vz;), the wife of Alex- 
ander the Great; she was pregnant when he died; Jus- 
tin. xii. 15: xiii. 2: Strabo xi.: Pausan. in Att. ante 
med.: Cassander destroyed her and her son Alexander, 
Justin. xv. 2: Pausan. in Boot.: her father was Oxar- 
tes, a Persian, Curt. x. 3, 11; or, Oxyartes, Strabo et 
Pausan. 

RuzaA, s, f. a town of Syria; Ptol. 

RunEas, is mentioned as a promontory of the north, 
near the sea Morimarusa; Plin. H. N. iv. 13. ante med. 
$. 27: Solin. 19 (15); in all which passages we find the 
accusative Rubeas, so that the nominative may be Rubez. 
Ferhaps it has this name from Rubo or Rubon (Rhubon), 
a river of European Sarmatia. 

RünEpno, Ínis, f. (from rubeo), redness ; Firmic. ii. 12. 
ante med. 

RüsnÉricio, éci, actum, 3. (pass. rubefio, actus sum), 
(from rubeo and facio), fo redden, make red; rubefecit 
sanguine setas, Ov. Met. viii. 383: aurora rubefecerat 
ora sororum, Sil. xv. 136: cornua vara boum, multo ru- 
befacta cruore, Ov. Met. xii. 382: rubefactaque sanguine 
tellus purpureum viridi genuit de cespite florem, ib. xiii. 
EivoRML YUAN a,um. See Rubefacio. 

RÜnELLIRNUS, a, um, (from rubellus), reddish, some- 
what ved ; hence, vitis, Colum. iii. 2. ante med. 8$. 14, a 
kind of vine, so called because its wood was reddish : cal- 
led also rubelle, Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4, 2. 

RünErLLÍo, ónis, m. (from rubellus, a, um), a kind of 
veddish fish, perhaps, a kind of roach or rochet ; Plin. H. 
N. xxxii. 1o. prope fin. $. 495 Apic. x. r. extr. (al. 7), 
otherwise called erythinus. 

RünELLÜLUs, a, um, (dim. of rubellus), somewhat 
reddish ; Mart. Cap. v. prope fin. 

RÜünrLLUs, a, um, (dim. of ruber), somewhat ved, 
reddish ; vinum Veientanum rubellum, Martial. i. 104, 

: Pers. v. 147: proxima dignitas est Nomentanis (viti- 
bus) rubente materia (i. e. ligno): quapropter quidam 
rubellas adpellavere vineas, Plin. H. N. xiv. 2. ante med. 
& 4, 2: depile rubellumque calvitium, Mart. Cap. viii. 
post in. p. 271. Grot. ; 

Rino, ui, 2. (from ruber), I. To be red; bis 
Tyrio murice lana rubet, Ov. Art. iii. 170: poma, qua 
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candida parte, parte rubent, ib. Met. iii. 483 : sanguine- 
isque—rubent aviaria baccis, Virg. Georg. ii. 430 : Eoi 
qua maris unda rubet, Tibull. ii. 2, 16: omne rubere 
corpus, Lucret. vi. 1164: rubet ille flagellis, Juv. vi. 47 
adspersa die dumeta rubent, i. e. luce perfusa, Sen. Herc. 
Fur. 135: hence, rubens, red ; sole rubens, Virg. Georg. 
i. 234: hyacinthus, ib. Ecl. iii. 63: uva, ib. iv. 29: vina, 
Ov. Fast. v. &r1: Jupiter rubente dextra, Hor. Od. i. 2, 
2: superficies locustarum maris crustis rubentior, Plin. 
H. N. xxxvii. 6. post med. $. 23: in folio rubente, Plin. 
H. N. xvi. 7. $. 10: lapilli candido aut rubenti colore 
reperiuntur, ib. xi. 37. post med. $. 79: odor est his (ma- 
lis Appianis) cotoneorum, magnitudo que Seandianis, 
color rubens, ib. xv. r4. med. $. 15. II. To grow red, to 
blush ; rubeo, Cic. Att. xv. 4. prope fin.: herere homo, 
versari, rubere, Cic. Verr. ii. 76: rubet auditor, Juv. i. 
166: thus also, rubens; e.g. ut juveni primum virgo 
deducta marito inficitur teneras, ore rubente, genas, T'i- 
bull. iii. 4, 32: quem (librum) Germanicus ore non ru- 
benti coram Cecropia legat puella, Martial. ii. 5, 7. 
N. B. The perfect rubui seems rather to belong to ru- 
besco. 

RÜsnER, rubra, rubrum, (according to Voss. in Ety- 
mol., from ie»9g2;, ruber, by an abbreviation and chang- 
ing the th into b), red ; flamma, Ov. Met. xi. 368: san- 
guis, Hor. Od. iii. 13, 7 : sal ruber Memphi, rufus est 
circa Oxum, Plin. H. N. xxxi. 7. post med. $. 41: pan- 
nos cruore rubros, Hor. Epod. xvii. 51: crine ruber (ho- 
mo), Martial. xii. 54, 1: rubra Canicula, Hor. Sat. ii. 5, 
39, burning, warm: 'lhestylis et rubras messibus usta 
genas, Martial. viii. 56, 18: Eois maritis, quos Aurora 
suis rubra colorat equis, Propert. iii. 13 (11), 16: color 
ex rubro subniger, Cels. v. 28, 4, black mixed with red : 
rubrior pilus, Plin. H. N. x. 63. prope fin. $. 85: nitrum 
ruberrimum, Cels. v. 18. $. 31. N. B. r. Mare rubrum, 
Mela iii. 8 ; Cic. Nat. D. i. 35; Liv. xlv. 9. extr., and in 
all passages, comprehends the Arabian and Persian gulfs, 
and the whole of the Indian or southern sea, and is i. q. 
Erythrzum mare, (see Erythreus); e. g. irrumpit dein- 
de et in hac parte geminum mare in terras, quod Rubrum 
dixere nostri, Greci Erythrzum a rege Erythra, aut (ut 
alii) solis repercussu talem reddi colorem existimantes ; 
alii ab arena terraque, alii tali aquee ipsius natura. Sed 
in duos dividitur sinus; is, qui ab Oriente est, Persicus 
adpellatur, —: ex adverso est Arabia—: rursus altero 
ambitur sinu. Arabico nominato, Plin. H. N. vi. 23. extr., 
and 24. in. $. 28: but to this does not belong, Virg. 
Georg. iii. 359, oceani rubro lavit :&quore currum; :quor 
oceani rubrum, is here said of the sea growing red 
through the sunbeams: thus also, oceanus ruber (sc. at 
sunrise); Eois partibus oceanoque rubro, Hor. Od. i. 35, 
32, the eastern Indian ocean. But mare rubrum some- 
times denoted the Red sea, the Arabian gulf; Arabia 
inter duo maria, rubrum Persicumque, Plin. H. N. vi. 
28. post in. $. 32: ultra Pelusiacum (ostium) Arabia est, 
ad rubrum mare pertinens, ib. v. rr. in. $. 12: it means 
also simply, the Persian gulf; a mari rubro si Tigri na- 
vigetur, cccxx mill. a Zeugmate, &c., ib. v. 26. prope 
fin. $. 30: Perse rubrum mare semper adcoluere, prop- 
ter quod is sinus Persicus vocatur, ib. post in. $. 29: 
hence, litus rubrum, i. e. litus rubri maris, Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32: xiv. 4. post med. $. 5. 2. Saxa 
rubra, Cic. Phil. ii. 315 Liv. ii. 495 Tacit. Hist. iii. 79, 
a place near the little river Cremera in Etruria, called 
also Rubre breves, Martial iv. 64, 15, sc. petre. 3. 
Rubre leges, Juv. xiv. 192, with red titles: cf. Rubrica. 
4. Rubrus, for ruber, Solin. 40 (53). 

Rünrsco, bui, 3. (from rubeo), I. To grow ved; 
arva nova Neptunia czde rubescunt, Virg. /En. viii. 695: 
jamque rubescebat radiis mare, ib. vii. 25 : Puniceis in- 
vecta rotis Aurora rubescit, ib. xii. 77: jamque rubesce- 
bat stellis Aurora fugatis, for, oriebatur, ib. iii. 521: sol 
abit e Geminis et Cancri signa rubescunt, sc. sole ingre- 
diente, Ov. Fast. vi. 727: rubescente ferali crine come- 
tz, Claud. de Magnete 4: Mavortia signa rubescunt flo- 
ribus, ib. de Nupt. Honor. et Mar. 187: saxa rubuerunt 
sanguine vatis, Ov. Met. xi. 19: coquitur (cerussa)— 
donec rubescat, Plin. H. N. xxxiv. 18. prope fin. $. 54. 
Hard., where ed. Elzev. reads rufescat: ceteris senecta 
dentes rubescunt, equo tantum candidiores fiunt, ib. xi. 
37. med. $. 63: rosa paulatim rubescens dehiscit, ib. xxi. 
4. in. $. ro: vina vetustate rubescentia, ib. xiv. 2. extr. 
$. 4, 6. II. To grow red, to blush ; et rubuere gene; 
totoque recanduit ore, Ov. Met. vii. 78. 

RÜBETA, :, f. (from rubus), sc. rana, not * a toad, as 
some suppose, bnt « venomous kind of frog found among 
brambles ; Juv. i. 70: vi. 658: Propert. iii. 6 (4), 27: 
Plin. H. N. xviii. 17. med. $. 45: we find also, rana ru- 
beta, Plin. H. N. viii. 31. $. 48: xxxii. s. med. $. 18; 
or, rubeta rana, ib. xviii. 29. prope fin. &. 70 : or rana 
is not far from it; nec hz tantum (ranz), quz stagna et 
rivos obsident, verum et rubet: veniunt, &c., ib. xi. 18. 
post med. $. 19 : sunt et ranis venena, rubetis maxime, 
ib. xxv. 10. ante med. $. 76: Marcion rumpi scolopen- 
dras marinas sputo tradit: item rubetas, aliasque ranas, 
ib. xxviii. 4. ante med. $. 7 : sunt (ranz), qu: in vepri- 
bus tantum vivunt, ob id rubetarum nomine, &c., ib. 
Xxxii. 5. med. $. 18. From this it is clear that Pliny de- 
rives this word from rubus, and that it is properly an ad- 
jective rubetus, a, um, i. e. in rubis vivens, &c., sc. rana. 

RÜnETUY, i, n. (from rubus), a place where brambles 
grow together, a. thicket of. brambles ; Ov. Met. i. IO5: 
ib. Fast. iv. 509: Calpurn. Ecl. iii. g. 

RünÉvs, a,um, l.(From ruber), red ; coloris rubei, 
Pallad. in Mart. r4. post med. 8. 3: thus also, colore rubeo, 
Varr. R. R. ii. 5. avte med. $. 8: Colum. vi. 1. extr. ed. 
Gesn.; but in the former passage, ed. Schneid. has colore 
robeo; and in the latter, coloris robei, both in the same 
sense. IL (From rubus), of brambles (rubi); thus it is ex- 
plained, Virg. Georg. i. 266, rubea texatur fiscina virga. 
But it is doubtful whether the twigs of this bush are fit 
for platting, and whether we are not rather to under- 
stand another bush or tree, probably of a red colour. "To 
this it may be answered, that rubi were actually used for 
this purpose; Colum. iii. 31. 6. 1; Plin. H. N.xvi. 37. med. 
$. 69; after having cut off the prickles, as Pliny says; 
and so we may rest satisfied with this explanation. Ser- 
vius derives it from Rubi, a town, which is strange. 

RÜBr1, orum, a town of Apulia, near Canusium ; Hor. 
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Sat. i. &, 945 hodie Ruvo: hence, Rubustinus, a, um, 
thereto belonging: hence, Rubustini, the inhabitants ; 
Plin. H. N. iii. 11. extr. $. 165 earlier edd. read Robust. : 
also, ager Rubustinus, ap. Frontin. de Colon., is men- 
tioned by Hard. loc. cit. 

RüÜnÍA, ow, f. (probably, sc. herba, from rubius, a, um, 
for rubeus), « kind of herb for dyeing, madder ; Plin. H. 
N. xix. 3. $. $6. prope fin. 8. 17: xxiv. 11. ante med. : 
Vitr. vii. 14. 

Rünico or RunYÍcON, onis, m. a river near Ravenna 
in Italy, hodie Pisatello, according to Volkmann; but, ac- 
cording to others, Luso: it was the boundary between 
Italy and Gallia Cisalpina: hence when Cesar crossed 
the Rubicon, it was a proof that he was coming to Rome 
as an enemy. For no governor was allowed to go beyond 
his province on his own authority. It is mentioned by 
Plin. H. N. iii. 15. in. $. 20: Cic. Phil. vi. 3: Suet. Ces. 
31: Lucan. i. 185 and 214. 

RünícuxpÜLUs, a, um, (dim. of rubicundus), i. q. 
rubicundus, somewhat red; tandem illa (domina) venit 
rubicundula, totum «enophorum sitiens, Juvenal vi. 
424. " 

RünÍcuxDus, a, um, (from rubeo), i. q. rubens, red s 
Priapus, Ov. Fast. vi. 319, painted red: matrona rubi- 
cunda, Ov. Med. r3; Martial. vi. 64, 3, reddened or 
sunburnt, sc. by working in the fields: thus also, Africa, 
Claud. de Stilich. ii. 257: corna, Hor. Ep. i. 16, 8: si 
rubicunda (est luna), ventos; si nigra, pluvias portendere 
creditur, Plin. H. N. xviii. 35. ante med. $. 19: homo, 
Ter. Hec. iii. 4, 26, red in his face: Rufus quidam, sub- 
niger, magno capite, ore rubicundo, Plaut. Pseud. iv. 7, 
120: rubicundior habitus comete, Sen. Nat. Quest. vii. 
11: refert, sabulo albus sit an rubicundus: quod subal- 
bus ad serendos surculos alienus, contra rubicundior ad- 
positus (est), Varr. R. R. i. 9. post med. $. 5. N. B. 
Ceres (corn) rubicunda, Virg. Georg. i. 297, reddish or 
yellowish. 

Rünziípus, a, um, (from rubor), red, and perhaps, 
veddish ; facies (hominis), Suet. Vit. 17: ampulla, Plaut. 
Stich. i. 3, 77: panis, ib. Cist. ii. 5, 2, baked and red 
with the fire; cf. Festus; but Isidor., Orig. xx. 2, ex- 
plains it, parum coctis, in which perhaps he is mistaken: 
fulvus enim et flavus et rubidus et pheniceus et rutilus 
et luteus et spadix sunt adpellationes rufi coloris, &c., 
Gell. ii. 26. med.: rubidus autem est rufus atrior et ni- 
grore multo inustus, ib. post med. 

Runroo, RuznrIcALIS, RuBIGINO, RUBIGINOSUS, Ru- 
BIGUS, &c.: see Robigo, &c. 

RusBÍíus,a, um, See Rubia. 

Ruzo or Rvzox (Rhubon), ónis, m. a river of Euro- 
pean Sarmatia; Ptol.: according to some, the river Dwi- 
na; according to others, the Nieme or Memel. 

Rinon, oris, m. (from rubeo), gen. redness ; Gell. ii. 
26: hence, medicamenta ruboris, Cic. Or. 23: cocci, 
Plin. H. N. x. 22. post med. $. 39: tutissimi (sunt fun- 
gi), qui rubent callo, minvs diluto rubore, quam boleti, 
ib. xxii. 23. in. $. 47: aureus, Val. Fl. vi. 27: poli, ib. 
viii. 58: of purple, Virg. Georg. iii. 307: aliquem in ru- 
borem dare, Plaut. Capt. v. 2, 9, to make red, sc. by 
striking: thus also, in face, Ov. Am. iii. 3, 5 and 6: 
Virg. /En. xii. 66: alius enim (rubor est) irz, alius ve- 
recundis, Plin. H. N. xi. 38. prope fin. $. 91: hence, a 
blush; Masinisse rubor suffusus, Liv. xxx. 15: ruborem 
alicui elicere, Auct. ad Her. iv. 10: adferre, Tacit. Ann. 
xiii, 15: rubori est mihi, &c., I am ashamed, ib. xiv. 55: 
Ov. Am. iii. 14, 21: hence, bashfulness, modesty ; pre- 
stet orator ruborem suum, Cic. Or. ii. 59. extr.: also, 
shame, disgrace ; nec rubor est emisse palam, Ov. Art. 
iii. 167 : nil tua, Cydippe, facta ruboris habent, ib. Her. 
xx. 202 ; and, Tacit. Hist. i. 30: iv. 62: ib. Germ. 13: 
Martial. vii. 11, 4. 

RUBRENSIS LACUS, a lake of Gallia Narbonensis, near 
Narbonne; flumen Atax e Pyreneo Rubrensem per- 


means lacum, Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5. in. : called 
also Rubresus (lacus), Mela ii. 5. 

RunniANUS, a, um, proceeding or named from one 
Rubrius, Rubrian ; senatus consultum, Ulp. in Pand. xl. 
5. leg. 26. prope fin. and 28; Paul. ib. leg. 335 and Mz- 
cian. ib. 36, made in the consulate of Rubrius. 

Ru BniCA, 2, f. sc. terra, (from rubricus, a, um, which 
is for rubericus, from ruber, red, as, apricus, posticus, 
&c.; as also Colum., ii. 10, 3, says, exilem amat terram 
et rubricam precipue), I. Any red earth ; faciendi 
sunt lateres ex terra albida, sive de rubrica, Vitr. ii. 3. 
(see above, from Colum.) II. Hence, any ved colour 
dug from the earth, as, cinnabar, raddle, red chalk ; buc- 
cas rubrica, cera omne corpus intinxit tibi, Plaut. 'T'ruc. 
ii. 2, 39, where the subject is red paint: cum Fulvi Ru- 
tubzque—miror prelia rubrica picta aut carbone, velut 
si re vera pugnent, Hor. Sat. ii. 7, 98: mox (habitant) 


Andere, Mathite, Mesagebes, atri coloris tota corpora 
rubrica illinunt, Plin. H. N. vi. 3o. post in. $. 35: ru- 
brica delibutus, Auct. ad Her. iii. 22. extr.: scit tendere 
versum non secus ac si oculo rubricam dirigat uno, Pers. 
i. 66, red chalk, used by mechanics for marking lines: 
fieri enim dicitur ex lapide pyrite cremato in caminis, 
donec excoquatur in rubricam, i. e. rubrum colorem, Plin. 
H. N. xxxiv. 13. post med. $. 37: see especially Plin. H. N. 
xxxv. 6. post med. $. 14, where several species are cited, 
as, Lemnia, /Égyptia, &c. Since the titles of laws were 
made or painted red ; hence, III. Te title of a law 
or ordinance, a vubric ; interdicta sub rubrica, unde vi, 
Paul. in Pand. xliii. r, 2. extr., under the title, Unde vi: 
hence, IV. A /aw ; Masuri rubrica vetavit, Pers. v. 
90: alii se ad album ac rubricam transtulerunt, Quint. 
xii. 3. extr., studied the law. 

RunzniciTUs, a, um, (part. of rubrico, are), made or 
painted red ; furi rubricato minare mutino (al. matonio), 
Auct. Priap. Ixxiii. 2: pelles arietum rubricatas, Vulgat. 
Exod. xxxv. 7: aliquot libra rubricata (for, libros rubri- 
catos, i. e. titulo miniato insignitos), Petron. 46. ..N. B. 


racon.s Ptol. 


the Mediterranean ; Mela ii. 6, where we find the nomin. 
Rubricatum (sc. flumen, which may be understood from 
flumina, which precedes): thus also, flumen Rubricatum 
(nomin.), Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. Rubricatus 
is also a river of Numidia; Ptol. 


lus ( ) €ol Div. viii. 
|lus (in a storm), Col. in Cic. Ep. ad Div. uu 


, Pacuvius, (cf. Rudentisibilus): rudentem com; 
Rubricatum, i, a town on the Pyrenees, in Hispania Tar- 2. ) 


"There was also a river near it, called Ru- | 
bricatus fluvius, or Rubricatum flumen, which flows into 


RUBRICO 


Ruznico, are, (from rubricus), £o make or paint red ; 
hence, rubricatus, a, um : see Rubricatus, a, um. 

Ruxznicosus, a, um, (from rubrica), full or consist- 
ing of red earth, red ; ager, Cato R. R. 34: terra, ib. 
128: solum, Colum. iv. 33. post in.; and Plin. H. N. 
xviii. 17. prope fin. $. 46. 

Runnicus, a, um, (from ruber, bra, brum), red ; terra, 
Colum.: see Rubrica. 

Rusnnus, a, um, for ruber; Solin. See Ruber, ad 
fin. 

Runuw, i, n. a bramble. See Rubus, ad fin. 

RunusNE, a town of Libya; Ptol. 

Rüxzcvs, i, m. (probably allied to ruber, rubeo), L 
A bramble or blackberry-bush ; Plin. H. N. xvi. 21. 8.23: 
rubus asper, Virg. Ecl. iii. 89: rubi more ferunt, Plin. 
H. N. xvi. 37. prope fin. $. 71: and, a little before, sed 
frutectosi generis sunt inter aquaticas et rubi atque sam- 
buci fungosi generis : again, eadem natura et propagines 
docuit. Rubi namque curvati gracilitate et simul proce- 
ritate nimia, defigunt rursus in terram capita, iterumque 
nascuntur, ib. xvii. 13. ante med. $. 21: seu virides ru- 
bum dimovere lacerte, Hor. Od. i. 25, 6 : horrentesque 
rubos, Virg. Georg. iii. 315: rubus et sentes tantum- 
modo l:xdere nate, Ov. de Nuce 113 : mordaces interiere 
rubi, ib. Med. 4. N.B. Also fem.; e. g. spinifera in 
rubo, Prud. Cath. v. 31: repente rubus ardere visa, Sulp. 
Sever. Hist. Sac. i. 14. lI..4 blackberry; et dare pu- 
niceis plena canistra rubis, Propert. iii. 13 (11), 28: 
thus also perhaps, strictis rubis vixere, Liv. xxiii. 30. It 
is doubtful whether we should not here make the nomi- 
native rubum, as prunum, pirum, and other names of 
fruits; but we find, ne fraga rubosque colligerem, Cal- 
purn. Ecl. iv. 31. Nevertheless, rubis, Liv., and Pro- 
pert., may be of the neuter gender. 

RuzsusrINUS, a, um. See Rubi, orum. 

RuciwaATES, um, a people of Vindelicia; Plin. H. 
N. iii. 20. prope fin. $. 24. Hard., where earlier edd. 
read Virucinates; for this we find, ap. Ptol., Runicate 
(Rhun.) 

RucTAMEN, Ínis, n. (from ructo, or ructor), a belch- 
ing ; carnis et immodice spurco ructamine crudos, Prud. 
in Hamartig. 466. 

RucTATRIX, icis, f. (from ructo, or ructor), iB 
She that belches. II. Beiching : hence, menta 
(mentha), Martial. x. 48, 1o, causing to belch. 

RucTo, avi, atum, are, and RucTOom, atus sum, ari, 
perhaps from rugio, for rugito, rugitor (contracte), to 
make a noise, also, to discharge any thing from one's self 
with a noise; or it may be from tps/rya, ructo, or ructor ; 
cf. Voss. in Etymol.: hence, I. To belch ; magister 
equitum, cui ructare turpe esset, is vomens, &c., Cic. 
Phil. ii. 25. extr.: nunquam (illum) exspuisse, nunquam 
ructasse, Plin. H. N. vii. 19. 8$. 18: ructare alicui in os, 

Plaut. Pseud. v. 2, 9: si bene ructavit, Juv. iii. 107 : 
thus also, ructari (depon.); e. g. ructaretur, said by Fes- 
tus to have been used by Cicero for ructaret. Also with 

|an accusative of the food which one brings up ; ructo 
| (ructor) cibum, food rises in my stomach ; acidum, cru- 
dum, of a sour flavour or undigested ; qui crudum ructat, 
Cels. i. 2. post in. : stomachus acida ructans, Plin. H. N. 
xx. 17. post in. $. 68 : thus also, aprum, Martial. ix. 49, 
8: te presertim, cujus aves hospitales etiam nunc ructor, 
quas mihi adposuisti paucis ante diebus in villa Reatina, 
Varr. R. R. iii. 2. post in. $. 3: ructare glandem, Juv. 
vi. 10: also gen., /o void any thing by belching; cruor 
ructatus, Sil. ii. 686: ructatos ore cruores, ib. xv. 432 : 
hence, — II. Fig., £o belch forth, put forth ; but perhaps 
only contemptuously or in a low style of speaking; ruc- 
tatur versus sublimes, Hor. Art. 457 : si terra vaporata 
humidum fumum nebulosumque ructaverit, Pallad. in 
Aug. 8. extr.: qui supra satrapas sedet tyrannus, ruc- 
tans semideum propinquitates, i. e. jactans, in ore habens, 
Sidon. Carm. xxiii. 252. N. B. We find also ructuo ; 
e.g. bibentes unicum verbum, unde impleti ructuant 
laudes, Aug. Serm. r3z. de Temp. post med. 

Rucron, ari. See Ructo. 

RvcrÜo, are, (from ructus), for ructo; e. g. laudes, 
Augustin. : see Ructo ad fin. 

RucrTÜOsus, a, um, (from ructus), full of belching ; 
spiritus ructuosus geminare, M. Colius ap. Quint. iv. 2. 
prope fin. $. 123. 

RucTUs, us, m., a belch, the act of belching ;. Cic. ad 
Div. ix. 22. extr.: Cels. iv. 5. extr. : Martial. i. 88, 4 : 
exhalas acidos ex pectore ructus, Lucil. ap. Non. 2. n. 733: 
ructus gignere, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 475 or, 
movere, ib. xx. 18. in. $. 74; or, ciere, ib. xxvii. 13. post 
in. $. 109; or, facere, ib. xxii. 23. ante med. $. 48, to 
occasion or cause: ructum dissolvere, ib. xx. 12. post 
$. 48 : piperitis utilis ructibus, ib. c. 17. in. $. 66. IN. B. 
Perhaps it is contr. for rugitus, as a kind of soft or polite 
term; see Rugitus: or it may be from igs/yo, rugo, 
ipvy?, ructus. 

Ru»na, a town of Drangiana in Asia; Ptol. : 

RUDEATUS, a, um, i. q. rudectus, of soil, dry or poor ; 
loca rudeata arenosaque, Cato R. R. 131. ed. Gesn. N. B. 
Perhaps we should read ruderata or rudecta, as elsewhere ; 
and as ed. Schneid. has. | 

RüpEcTUs, a, um, (from rudus), perhaps prop., that 
is full of rubbish : hence of soil, dry or poor ; terra, Cato 
R. R. 34: locus, ib. 35 : thus also, loca rudecta arenosa- 
que, ib. 131. ed. Schneid., where ed. Gesn. reads rudeata. 
N. B. The edd. ante Victor. have in. the above passages 

rudeto, rudeta. [ 

RÜDENS, tis, m. and f. I. Subst., « great rope, or 
cable ; of the catapulta and ballista, Vitr. x. 17 and 18: 

especially, & ship's cable, rope ; explicatio rudentis, Cic. 
Divin. i. 56: stridorque rudentum, Virg. /En. i. 87 (91): 
strepitus, fremitus, clamor tonitruum, et ru -sibi- 


which 
words seem to be taken from an old poet, from 
Ur 
Plaut. Rud. iv. 3, 1: rudentes laxare, Virg. JEn. iii. 
267: excutere, ib., and 683: immittere ventis, ib. x. 
229: expedire, Claud. B. Gild. 480 ; and, Ov. Met. iii. 
616: ib. Trist. i. rr, 19: Hor. Epod. x. 5: Catull. Ixiii. 
135: genit. rudentium occurs, Vitr. x. 19. post med. : 
Prud. adv. Symmach. ii. in pref. 13: hence fig, for a 
vessel, or, navigation ; illicitas temerare rudentibus un. 
das, Val. Fl. i. 627 : thus also, Cic. 'T'usc. v. 14, ruden 


RUDENTISIBILUS 


bus apta fortuna, fixed to the ropes of a ship, and so, 
very uncertain or unstable. N. B. It is in the feminine 
gender, Plaut. Rud. iv. 3, r, hanc rudentem. | N. B. Ru- 
dens, the name of a comedy of Plautus. II. Part. of 
Rudo: see Rudo. .N. B. Rudens, a ship's cable, rope, 
seems to be the part. of rudo, sc. funis, restis, sc. a ru- 
dore, or stridore, as some suppose; rudentes restes nau- 
ticie, et asini, cum voces mittunt, Fest. in Rodus : ru- 
dentes sunt funes navium ex nimio stridore ita dicti, 
Isid. Orig. xix. 4: rudentes ea causa sapientissimi dictos 
volunt, quod funes, cum vento verberentur, rudere exis- 
timentur, atque hunc sonum proprium funium, non asi- 
norum putant. 

RüpENTYsiBÉÍLUS, i, m. (from rudens and sibilus), 
the creaking of a ship's rope or cable; Pacuv. ap. Varr. 
L. L. iv. :. post med. (perhaps for rudentis sibilus). 
N. B. If the passage, Col. ap. Cic. Div. viii. 2. (see Ru- 
dens), be really from Pacuvius, then Coelius ap. Pacuv., 
has rudentum sibilus. 

RUüpEÉRA, um. See Rudus. 

RUüpEÉnARÍUS, a, um, (from rudus), relating to vub- 
bish ; cribrum, Apul. Met. viii. post med. p. 212, rg. 
Elmenh., a coarse sieve for sifting rubbish, &c. 

Rüp£nATÍo, onis, f. (from rudero, are), « laying or 
making a pavement of rubbish or all kinds of small stones ; 
Vitr. vii. 1: also, /he mass of this pavement ; tunc qui 
locus erit inter murum, ruderatione sive structura com- 
plectitur, ib. v. 12. prope fin., they fill up the place with 
things of which they afterwards made a pavement, as, 
stones, &c. 

RunpERaATUS, a, um. See Rudero. 

RUnEno, avi, atum, are, (from rudus), I. To cover 
with, rubbish or small stones: hence, ruderatus, a, um, 
covered therewith : hence, ager ruderatus, Plin. H. N. 
xxi. 4. prope fin. &. ro, is opposed to the rich and moist, 
and so it means poor, dry, prop., covered with or consist- 
ing of rubbish : see Rudeatus and Rudectus, which sig- 
nify the same. II. To make a pavement of rubbish or 
small stones ; si plano pede erit ruderandum, queratur 
solum, &c., Vitr. vii. 1: tunc statuminetur, ne minori 
saxo, quam quod possit manum implere, statuminibus in- 
ductis ruderetur, ib. 

RüpLxz, arum, a town of Calabria, the birthplace of 
the poet Ennius; Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 1r. post 
med. $. 16: Sil. xii. 397 : called Rudia (/Peu3í), Ptol. : 
by Strabo the town is called Rodi ('Pa3ai2), perhaps 
prop., the inhabitants : hence, I. Rudinus, a, um, of 
or belonging to Rudia ; unde Rudinus ait, &c., i. e. En- 
nius, Auson. Idyll. xi in Grammaticomast. 17: thus 
also, plur. Rudini; e. g. nos sumu, Romani, qui fuvimus 
(ed. Pearc., where ed. Ernest. reads fuimus), ante Ru- 
dini, Enn. ap. Cic. Or. iii. 42. extr., if indeed the verse 
alludes to Ennius : some old edd. have Rutuli. Int 
Rudius, a, um, i. q. Rudinus, of Rudiz ; homo Rudius, 
Cic. Arch. ro, i. e. Ennius; but here some would read 
Rudinus. III. Rodinus, a, um ; e. g. Rodinus ager, 
cited by Cellarius in Geog., from Frontin. in Calabria. 

RÜDÍARÍUS, a, um, I. (From .rudis, subst.), of, 
belonging to, or concerned with a foil for fencing : hence, 
rudiarius, subst., sc. homo, one that has obtained such a 

foil or rudis, i. e. one that is discharged from the task of a 
gladiator ; Suet. Tiber. 7. II.,From rudis, adject.: 
thus Festus says in Rodus, Rudiarii ab eodem (Cincio de 
verbis priscis) dicuntur, qui saga nova poliunt ; and so, 
sc. artifices, opifices, &c. 

RünpícULA, m, f. (dim. of rudis), a /adle or the like 
instrument for stirring liquors when boiling ; postea in- 
friato——in amurcam caldam, et simul rudicula misceto, 
et denuo coquito, Cato R. R. 95: que cum inferbuerit, 
—Aab igne removeto, ac rudicula lignea peragitato, donec 
refricant, Colum. xii. 46 (48). post med.: coquitur in 
patinis misceturque rudiculis, donec rubescat, Plin. H. N. 
xxxiv. 18. post med. $. 54. 

RunricÜLvus, or Ru picÜrLUM, i, n. a kind of vessel: 
Festus says (in Persillum), Persillum vocant sacerdotes 
rudiculum picatum, quo unguine flamen Portunalis arma 
Quirini unguet; for which Paulus, ib., says, Persillum 
dicebatur vas quoddam picatum, in quo erat unguentum, 
unde arma Quirini ungebantur. Scaliger would read in 
Festus rudusculum (i.e. vas ex cavo informi saxo, &c., 
as he explains it), for rudiculum. 

RüpiwENTUM, i, n. (from rudis, but more strictly 
from a verb, which, although not in use, is derived from 
rudis, rudio, ivi, itum, &c., which perhaps is i. q. erudio), 
prop. perhaps, £hat by which it is seen. that one is still a 
beginner in any thing: hence, l. The first proof or 
essay which one makes in any thing, the first beginning 
which one makes ; militare, Liv. xxi. 3, in warfare: ru- 
dimentum primum puerilis regni, Liv. i. 3: vidi Proto- 
genis rudimenta, Petron. 83: lac ad fovenda vite atque 
lucis rudimenta presto est, Gell. xii. 1. med. : est flos— 
candorem (lilii) tantum referens, ac velut nature rudi. 
mentum lilia facere condiscentis, Plin. H. N. xxi. 5. ante 
med. $. 11: eujus (Achillis) ab ortu cruda rudimenta et 
teneros formaverit annos Centaurus ( Chiron), Stat. Achill. 
1.477 : imbutus rudimentis militie, Vell.ii. 129: dura ru- 
dimenta belli, Virg. /En. xi. 157: prima rudimenta rhe- 
torices, Quint. ii. 5. in., rudiments, elements: dicendi, 
ib. ii. . med. 8$. 8; but there the words, qu:e sunt apud 
rhet. materi: inter rudimenta dicendi, are supposed to be 
a gloss: rudimentum turpe, Ov. Her. v. 97, a bad, dis- 
graceful essay : rudimentum adolescentiw ponere, Liv. 
Xxxi. r1. extr., to make trial of : also, deponere ; prima 
pueritie rudimenta, Justin. vii. 5: sub militia patris tiro- 
cinii rudimenta deposuit, ib. ix. r1. extr.: virgo formosa, 
etsi sit oppido pauper, tamen abunde dotata est: adfert 

-quippe ad maritum novum animi indolem, pulchritudinis 
gratiam, floris rudimentum, A pul. Apol. post med. p. 332, 
21. Elmenh., at the marriage of a beautiful virgin, per- 
haps, bloom of years or virginity : rudimenta sarcince 
pen of a woman pregnant for the first time; Apul. 

v. ante med, p. 164, 17. Elmenh. — II. 7gnorance, 

; cum puelle (a young wife, who was already 

become a o dari etat 1 incommodaret 
(troubled) rudimentum, Apul. Met. viii. post in. p. 220, 
Er. » although the whole passage is somewhat 
obscure; we may also refer it to L, so that the sense 
would be, the young (hitherto chaste) woman was trou- 
bled by the (first) attempt at unfaithfulness (towards her 


RUDINUS 


husband lately dead): cujus (Achillis) ab ortu cruda 
rudimenta et teneros formaverit annos Centaurus, Stat. 
(see above). 

RunpiNUus,a, um. See Rudi». 

Rüpis, is, f. (subst.), (perhaps from j4ge, virga, 
rudis, &c.), a /adle or any like instrument wsed for stir- 
ring liquids when boiling ; singulos——coquito, versatoque 
crebro duabus rudibus ; coctos eximito, Cato R. R. 79: 
uritur autem in patinis per laminas minutas cum sul- 
phure, versatum rudibus ferreis aut ferulaceis, donec li- 
quor mutetur in cinerem, Plin. H. N. xxxiv. 18. ante 
med. $. 505 cf. Rudicula: especially, & Kind of foil or 
staff; with which soldiers or gladiators fought for exercise 
or pleasure ; Ov. Am. ii. 9, 22 : Art. iii. 515: Liv. xxvi. 
51. in Suet. Calig. 32. Such a foil or staff was also re- 
ceived by gladiators when they were discharged from 
fighting in public: rudem adcepisti, Cic. Phil. ii. 29 : 
hence fig., of any one who has honourably obtained his 
discharge from a duty or office ; donatum jam rude, Hor. 
Ep. i. r, 2, having served my time, having received my 
discharge : me meruisse rudem, Martial. iii. 36, 10 : ergo 
sibi dabit ipse rudem, Juv. vii. 17r. 

Rünirs, e, wunformed, in. ils natural. state, that has not 

yet received. its proper. shape, unwrought, rough; ws, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. $. 13: terra, Varr. R. R. 
i. 27 and 44. 8$. 2: thus also, campus, Virg. Georg. ii. 
211, unploughed : moles rudis, Ov. Met. i. 7, rough, 
unwrought : lana, Ov. Met. vi. 19 : signa (statues), Ov. 
Met. i. 406: saxum, Quint. ix. 4, 27 : lingua, Liv. ii. 
56, uncultivated, rude: consilium, Plaut. P«en. i. t, 60, 
not perfect or complete: que pueris aut adolescentulis 
nobis ex commentariolis nostris inchoata ac rudia excide- 
runt, Cic. Or. i. 2. in.: rudis agna, Martial. ix. 73, 6, 
still quite young : ille rudem nodis et cortice crudo in- 
torquet summis adnixus viribus hastam, Virg. /En. ix. 
743, Still full of knots, and so, as it (the javelin) was cut 
from the tree: hence, I. Zgnorant, inexperienced, 
unskilled in any thing, very frequently with a genitive ; 
provincie, Cic. Verr. ii. 4: rerum omnium, Cic. Fl. 7, 
in all things: exemplorum, Cic. Balb. 20: belli, Hor. 
Ep. ii. 2, 47 : musice, Suet. Tit. 4: also with in; e. g. 
in republica, Cic. Marcell. 7: in jure civili, Cic. Or. i. 
IO. in.: nulla in re, ib. 5o: in amore, Propert. ii. 24. 
(al. 34 or 32), 82: also without in ; e. g. arte rudis, Ov. 
'T'rist. ii. 424 : also with ad ; e. g. ad pedestria bella, Liv. 
xxiv. 48: Scipionem bellis adsuetum, ad seditionum pro- 
cellas rudem, solicitum habebat res, Liv. xxviii. 25. med. : 
ad partus, Ov. Her. xi. 48: ad mala, Ov. Pont. iii. 7, 
18: also absoluté, ignorant, inexperienced ; Epicurum, 
quem hebetem et rudem dicere solent Stoici, Cic. Divin. 
ii. 50. in.: discipulus, Cic. Nat. D. iii. 3, ignorant : rudes 
anni (of childhood), Tacit. Ann. xiii. 26: rude szculum, 
Quint. xii. 11, 23: rudis fuit priscorum vita, Plin. H. N. 
xviii. 25 but this passage I cannot at present find. 
II. Unsuitable to, improper, unfit ; fontes rudes puellis, 
Martial. vi. 42, 4. III. Rough, disagreeable, unplea- 
sant; vox, Quint. xi. 3, 32: rudem prebente modum 
tibicine, Ov. Art. i. 11 1. IV. Hard or unripe ; uva, 
Martial. xiii. 65, 2. V. Unadorned ; opus, Ov. Art. 
ii. 228: vestis, Ov. Fast. ii. 650: simplicitas, ib. Art. 
iii r13: capilli, Sen. Hippol. 320. VI. Inartificial, 
natural, simple ; querelze, Martial. xi. 71, 3 : capilli, Sen. 
(see above). VII Young, new; anni, Tacit. (see 
above): medicamenta, Plin. H. N. xxxv. 6. post med. 
8. 26, not before used : thus also, novacula, Petron. 94 : 
luna, Claud. de vx Consul. Honor. 541: cure, i. e. libri 
nondum vulgati, Martial. i. 67, 5: carina, Apul. Met. 
xi. ante med. p. 259, 22. Elmenh.: amor, ib. ix. ante 
med. p. 226, 8. Elmenh.: lacrymw rudes, youthful, 
Claud. in Nupt. Honor. et Mar. 80: hence, new in any 
thing, inexperienced or unaccustomed to a thing: Am- 
phitrite rudis, the sea, upon which no ship had yet sailed, 
Catull lxiii. r1: rudem cruore regio dextram iml uit, 
Sen. Troad. 217: rudes animi (in love), Propert. ii'. 15 
(14), 5. .N. B. It may sometimes be rendered, guiltess ; 
filia, Martial. vii. 94, 8 : anni, Tacit. (see above) : animi, 
Propert. (see above): lacrymz, Claud. (see above): que- 
rele, Martial. (see above). N. B. Superl. rudissimus ; 
e. g. erat inexorabilis et crudelis, et in rabido corde rudis- 
simus, Ammian. xxvi. 6 (15), ed. Lindenbr. p. 342; 
Boxhorn., p. 576; Lugdun. (1591), p. 385; but here ed. 
Vales. (1681), reads durissimus. 

RünÍTAs, átis, f. (from rudis, adject.), rudeness: hence, 
inevperience, ignorance ; literatoris, Apul. Flor. 4. post 
med. p. 363, 6. Elmenh. 

RupniTUs, us, m. (from rudo), the braying of an ass ; 
intus dium audito ruditu meo (says Lucius, who was 
changed into an ass), Apul. Met. viii. post med. p. 215, 
24. Elmenh. 

Rupíus, a, um. See Rudisw. 

Ru»po, rudi and rudivi, ruditum, 3. (factum est a sono, 
says Voss. in Etymol.), to raise a loud or disagreeable cry, 
to roar, bellow ; of a lion, Virg. /En. vii. 16: of stags, 
Virg. Georg. iii. 374: of bears, Claud. de Consul. Mall. 
"Theod. 296. where others read ruentes: of men, Virg. 
JEn. viii. 248: hec rudet e rostris, atque ejulitabit, Lu- 
cil. ap. Varr. L. L. vi. &. extr. : also of things without 
life; proram rudentem, Virg. /En. iii. g6r: especially of 
asses, (o bray ; Ov. Fast. i. 433: vi. 342 : Art. iii. 290: 
Pers. iii. 9: Apul. Met. vii. ante med. p. 193, 3o. El- 
menh.  N. B. Perf. rudivi; e. g. rudivi fortiter, imo to- 
nanti personui (says Lucius who was changed into an ass) 
occurs, Apul. Met. 7. loc. cit.: the perfect rudit seems to 
occur, Ov. Fast. vi. 342, intempestivo cum rudit ille 
(asellus) sono ; or this may be the present, especially since 
the first syllable is short. N. B. The first syllable in ru- 
dere is usually short; but itis long, Pers. iii. 9, Findor, 
ut Arcadiae pecuaria rudere credas. 

Rüpom, oris, m. (from rudo), « roaring, a loud noise ; 
vox hominis tuba rudore torvior et lyra concentu varia- 
tior, et buccina significatu longinquior, Apul. Flor. 3. 
post med. p. 357, 38. Elmenh.: Mycetias vocatur tetri 
rudoris inquietudo terrena, ib. de Mundo ante med. 
p. 65. 33. Elmenh., where ed. Vule. reads odoris; but 
Elmenhorst approves of the former. 

Rünus, éris, n. IL. That which consists of small or 
broken pieces, rubbish ; rudere tum pingui, solido vel 
stercore aselli, armentive fimo satures (al. saturet) jejunia 
terre, Colum. x. 81, is perhaps, compost, with which we 
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manure flower-beds. ^ Especially, small broken stones, 
lime, &c. lt is of two sorts, namely, rudus vetus and 
novum: rudus vetus, or simply rudus, is the rubble or 
rubbish from old buildings ; ruderibus purgandis, Suet. 
Vesp. 8: ad coércendas inundationes alveum Tiberis lax- 
avit ac repurgavit completum olim ruderibus, et zdificio- 
rum prolapsionibus eoarctatum, Suet. Aug. 30: ruderi 
adcipiendo Ostienses paludes destinabat, utique naves, qua 
frumentum "Tiberi subvectassent, onustze rudere decurre- 
rent, Tacit. Ann. xv. 43: rudus novum; e. g. et ruderi 
novo tertiam partem teste tusze addi, Plin. H. N. xxxvi. 
25. med. $. 62, or simply, rudus, consists of fresh or 
broken. stones, lime, &c., from which mortar or plaster is 
made ; rudus inducere, Cato R. R. 18: Vitr. vii. 1: ru- 
dus injicere solo fistucato, Plin. H. N. xxxvi. 25. post 
med. $. 63: fistucare, ib. med. $. 62: densare, Pallad. in 
Mai. 1r: Alexandriw wdificia tecta sunt rudere, aut pa- 
vimentis, Hirt. Alex. r, with such little stones, &c.; or 
this may mean, a pavement of such stones or lime: hence, 
& pavement composed of such, small stones and limes Auct. 
B. Hisp. 8: omnia loca rudere, non tegulis teguntur: 
thus also, Hirt. Alex. r. (see above). IL A4 small 
piece of brass; non sicut sculptor ab wris rudere decoc- 
tam consuescit vincere massam, Prud. Apoth. 725. (al. 
793): aurum, quod ardenter sitis, effossa gignunt rudera, 
Prud. Peristeph. ii. (al. iii.) de St. Laurent. 100: hence, 
a small piece of brass, or, a small copper coin; swris acer- 
vi, cum rudera milites religione ducti (eo) jacerent— 
magni inventi, Liv. xxvi. r1. post med., where perhaps 
it means, small copper coins: see Raudus. 

RupuscurA PonmrA. See Raudus. 

RunvuscurLUM. See Raudusculum. 

RuEsIUM, i, n., a town of Gallia Aquitanica; Ptol. 

RurER, fra, frum, for ruber, bra, brum, seems to have 
been in use; hence perhaps the town Rufrew. 

Rurtrsco, ére, (from rufus), to. grow red or reddish ; 
merula ex nigro rufescit, Plin. H. N. x. 29. ante med. 
$. 42: butyrum cum pari modo mellis decoctum, donec 
rufescat, ib. xxviii. 12. extr. $. 53: postea cerussa ipsa, si 
coquatur, rufescit, ib. xxxiv. 18. prope fin. $. 54. 

RuriIANA, s, f., a town of Gallia Belgica, in the ter- 
ritory of the TTribocci, on the Rhine, towards Strasburg ; 
Ptol., who places it in the territory of the Nemetes, their 
neighbours. 

Rurirrvus,i,the name of a man who always smelt of 
musk; pastillos Rufillus olet, Gorgonius hireum, Hor. 
Sat. i. 2, 27. 

RuriNvs, i, I. A father of the church and pres- 
byter of Aquileia, against whom Hieronymus wrote: see 
Voss. in Hist. Lat.,and Fabric. Biblioth. ^ II. Licinius 
Rufinus, a lawyer; see Fabric. ib. III. A minister 
and guardian of the young emperor Arcadius; hence, 
Claud. in Rufin., &c. 

Ruríus, i, m., i. d. chama, « /ynvz; Plin. H. N. viii. 
I9. $. 28. ed. Hard.: other edd. have raphius. The pas- 
sage runs thus ; Pompeii magni primum ludi ostenderunt 
chama, quem Galli rufium vocabant, effigie lupi, pardo- 
rum maculis, ed. Hard., where ed. Elzev. reads ra- 
phium. 

Rüro, are, (from rufus, a, um), £o make red or red- 
dish; capilum, Plin. H. N. xv. 22. ante med. $. 24: 
xxiii. 2. prope fin. $. 32, and c. 4. post med. $. 46: xxiii. 
2. extr., and.4. post med. 

RUr1iur, arum, f., a town of Campania, on the borders 
of the Samnites, by whom it was built (according to 
Serv. ad Virg. /En. vii. 739); Virg. JEn. vii. 739: Sil. 
viii. 568: we find also Rufre, es; e.g. Sil. loc. cit. ed. 
Cellar.: hence, Rufranus, a, um, thereto belonging ; Ru- 
frani coloni, Inscript. ap. Holsten. 

RurnENUs, i,a Roman name; per eos, qui presunt, 
Canidios Rufrenosque, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21. 
post med., were officers of Lepidus, perhaps lieutenants, 
tribunes, &c. N. B. In Fabri Thes., and (probably from 
that) in Gesner. Thes., we find Rufreni in Cic. Ep., as 
inhabitants of the town Rufra. 

Rurni MACERIA Or MACERLE, a place at Nola in 
Campania: emuntur ad Rufri macerias, Cato R. R. 22. 
extr.: Nole ad Rufri maceriam claves (sc. optima erunt), 
ib. 135. post in. $. 3. 

RuorniíuM or RUFFRIUM, i, n., a town of the Hirpini 
in Italy; Liv. viii. 25, where the edd., as Drak. and 
Gron., have Ruffrium. Some consider this town to be 
the same place as Rufrie, which Cellarius does not ap- 
prove of. 

RürÜrus, a, um, (dim. of rufus, a, um), I. Some- 
what red, reddish; radicibus binis ternisve rufulis, Plin. 
H. N. xxv. 13. post in. $. 94: Plin. H. N. xv. 23: homo, 
red-headed, having red hair; macilentis malis, rufulus, 
&c., Plaut. Asin. ii. 3, 20. II. Rufuli, /he tribuni 
militum | (officers of. infantry), chosen. by the general, 
whereas those chosen by the people were called comitiati ; 
Liv. vii. 5. extr.: Ascon. ad Cic. in Cecil. r0; and Fest. 
They are said to have this name from one Rutilius Ru- 
fus, who was the author of a bill (lex) in their favour. 

Rürus, a, um, (Gr. «wj; and Voss. in Etymol. 
thinks that rufus is formed from this, by a transposition 
of letters), red ; armenta, Vitr. viii. 3. post med.: sputum 
mixtum rufo quodam sanguine, Cels. ii. 8. post in.: color, 
Gell. ii. 26, a red colour, where Gellius (with whom this 
word frequently occurs) says that this was a general term 
for all red colours ; Non enim, says he, hiec sunt sola vo- 
cabula rufum colorem demonstrantia, quae tu modo dix- 
isti, rufus et ruber; sed alia quoque habemus plura — : 
fulvus enim et flavus et rubidus et pheeniceus et rutilus 
et luteus et spadix adpellationes sunt rufi coloris, aut 
acuentes eum—aut virenti sensim albo illuminantes, &e.: 
but rufus seems to be more of a yellow, and 80, reddish, 
of a reddish yellow, tuwny ; vestes, Martial. xiv. 129, I: 
ostrea, Plin. H. N. xxxii. 6. post in. $. 21: vermiculis 
rufis, ib. xvii. 14. ante med. $. 37, 3: sal ruber Memphi, 
rufus est circa Oxum, ib. xxxi. 7. post med. $. 41: Cam- 
pana siligo rufior, at. Pisana candidior, ib. xviii. 9. in. 
&. 20, 1: in tilia mas et femina differunt ; nam materies 
mari dura rufiorque, ib. xvi. t4. $. 25: radix minor et 
rufior, ib. xxvii. 12. prope fin. $. 195: of persons it 
means, red-haired ; rufus quidam, Plaut. Pseud. iii. 7, 
120: virginem rufam, Ter. Heaut. v. $, 17: and fre- 
quently of women; Martial ii. 33, 2: vi. 39; 18 : xii. 
32, 45 and this colour, especially in women, was regarded 
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as ablemish. .N. B. Rufus is also a surname; Mescinius 
Rufus, the questor of Cicero, Cic. ad Div. v. 19, 20, 21: 
Curtius Rufus, a celebrated historian: Sextus Rufus, a 
vir consularis in the fourth century, who wrote a short 
sketch (Breviarium) of Roman history, and whose name 
is also prefixed to a tract De regionibus urbis Rome: 
again, Rutilius Rufus; see Rufulus and Rutilius, &e.: 
hence also the surname Rufinus. 

RüUdGa, c, f. (Gr. jvzi;, ruga; both perhaps from ju, 
traho), I. A wrinkle of the face; Ov. Trist. iii. 7, 
34: Hor. Od. iv. 13, 11: Petron. 23: jamque meos vul- 
tus ruga senilis arat, Ov. Pont. i. 4, 2: rugis vetus fron- 
tem senectus exarat, Hor. Epod. viii. 3: suleare cutem 
rugis, Ov. Met. iii. 276: dum tarda senectus inducat 
rugas, inficiatque comas, Tibull. ii. 2, 20: wrinkles fre- 
quently are a sign of age; non rugs auctoritatem adri- 
pere possunt, Cic. Senect. 18: labuntur anni, nec pietas 
moram rugis et instanti senecte adferet, Hor. Od. ii. 14, 
3: frequently of grief; tunc dolor et curz, rugaque tris- 
tis abit, Ov. Art. i. 240: densissima ruga cogitur in 
frontem, Juv. xiii. 215: hec quoque si rugam trahit ex- 
tenditque labellum, ib. xiv. 325, vexes you, prop., occa- 
sions wrinkles: nam hujusce pedes solent dolere et in 
fronte contrahere rugas, Varr. R. R. i. 2. extr.: fre- 
quently of severity, austerity, gloominess ; rugasque co- 
&git, Ov. Am. ii. 2, 33, put on an austere look : sed nun- 
quam vite me fallet ruga severze, Propert. ii. 34, 25. (al. 
32), 23: populum R. non—eloquentia sed rugis superci- 
lioque decepit, Cic. Red. Sen. 7: vis tu remittere aliquid 
ex rugis? Plin. Ep. ix. 17. in.: also fig., of things with- 
out life; neve cortex (arboris) replicetur in rugas, Plin. 
H. N. xvii. 14. med. $. 24: margarite flavescunt senecta 
rugisque torpescunt, ib. ix. 35. ante med. $. 54: Aquilo- 
nis adflatus poma deturpans rugis, ib. xv. 16. $. 18, 1: 
cornua erecta rugarumque ambitu contorta strepsiceroti, 
ib. xi. 37. post in. $. 45: nitidis rebus maculam ac rugam 
figere, Juv. xiv. 2, to spoil. — II. .4 foid, wrinkle, plait, 


in a garment; hic (pictor) venas protulit (in pingendo), | 


preterque in veste et rugas et sinus invenit, Plin. H. N. 
xxxv. 8. extr. $. 34: hence, rem duplica: feci, jam tri- 
plex: jam mihi quarto, jam decies redit in rugam, Juv. 
vi. 79, becomes tenfold, or, does not yet fill the folds of 
the purse, and so, is not yet enough. | N. D. Ruga is also 
a surname of the Carvilian and Acilian family ; Sp. Car- 
vilius Ruga, said to be the first Roman that separated 
from his wife; Gell. iv. 3: xvii. 21: Val. Max. ii. 1, 4: 
M. Acilius Ruga, Inscript. ap. Murat. p. 233. n. 3. 

Rvuarr, orum, m., a northern people of Germany, near 
the modern island Rügen ; Tacit. Germ. 43: their town 
is called Rugium ; Ptol. 

RUGÍNOSUS, a, um, (from ruga), i. q. rugosus ; Ccel. 
Aur. Acut. i. TT. 

Rücio, ivi, itum, ire, (factum est a sono, says Voss. in 
Etymol.), £o roar as a lion; ut agni balant, porcelli grun- 
niunt, palumbes minurriunt, ursi seviunt, leones rugiunt, 
—Tranw coaxant, &c., Spartian. in Geta 2: thus also, ti- 
grides indomitze raucant, rugiuntque leones, Auct. Carm. 
de Philom. 49. 

RüciTUs, us, m. (from rugio), the roaring of a lion; 
Vopisc. in Probo r9: hence, & vumbling sound im the 
bowels; Col. Aur. Chron. iii. 2: iv. 7: Hieron. Ep. 22. 
ad Eustoch. $. r1. 

RUsco, avi, atum, are, (from ruga), I. To wrinkle, 
i. e. to draw into wrinkles; frontem, Augustin. ad Dom. 
Ep. $: hence, rugatus, a, um ; e. g. lzevibus, rugatis,— 
striatis (concharum testis), Plin. H. N. ix. 33. &. 52. 

II. To wrinkle, fall into wrinkles; pallium rugat, sc. se, 
Plaut. Cas. ii. 3, 305; and Plaut. ap. Gell. xviii. 12. 

RucosfTAs, atis, f. (from rugosus), rugosity, a being 
wrinkled; frons m«eroris rugositate contracta, "Tertull. 
de Patient. 15. 

RüUcOsus, a, um, (from ruga), full of wrinkles or 
folds, wrinkled; gens, Ov. Am. i. 8, 112: cortex, Ov. 
Her. v. 28: piper, Pers. v. 55: sanna, ib. gr, a sneer- 
ing: cum mea rugosa pallebunt ora senecta, Tibull. iii. 
5,25: acina, Colum. xii. 43 (44), 4: pruna, Martial. 
xiii. 28, 1: rugosiorem cum geras stola frontem, ib. iv. 
91, 4: rugosus frigore pagus, Hor. Ep. i. 18, 105, wrin- 
kled, or, making wrinkled. 

Rucuscr, orum, an Alpine people; Plin. H. N. iii. 
20. $. 24. 

Rüipus, a, um, occurs only in Plin. H. N. xviii. 1o. 
post med. $. 23, pilum (a pestle) ruidum, to which pre- 
ferratum seems to be opposed; perhaps, not headed with 
iron, or, a simple pestle; si lectio certa. Harduin, with 
others, explains it by asperum, impolitum. 

RüixA, w, f£. (from ruo), «a fall, downfall; ea mina 
(conclavis) ipsum oppressum cum suis interiisse, Cic. Or. 
ii. 86, by the falling in of the room : grandinis, Lucret. 
vi. 155, a fall of hail: aquarum, i. e. stillicidium, Coel. 
Aur. Chron. ii. 1. post med.: ruina Capanei grata Jovi, 
Propert. ii. 34. (25. al. 32), 40, the overthrow of Capa- 
neus by the lightning of Jupiter: tecta Penthei disjecta 
non levi ruina, Hor. Od. ii. r9, 15: dum Capitolio re- 
gina dementes ruinas parabat, ib. i. 37, 7: in ruinam 
prona sunt, que sine fundamentis crevere, Sen. de Ira i. 
16. post med.: ruinam dare, Virg. /En. ii. 310; or, fa- 
cere, Hor. Sat. ii. 8, 545 or, trahere, Virg. /En. ii. 465 
and 631; viii. 192 ; ix. 712, to go to ruin, fall in, fall : 
hence, à .L. An. overthrow or defeat of an army; ruine 
prope similem trepidationem, Liv. xlii. 66. prope fin.: 
spectandus, in certamine Martio devota morti pectora li- 
berz quantis fatigaret ruinis, Hor. Od. iv. I4, I9: nox 
alta cadentum ingentes denset sonitus, augetque ruinas, 
Val. Fl. iii. 207: thus also, of the children of Niobe, who 
were shot by the arrows of Apollo; fama mali populique 
dolor lacrimzque suorum tam subitz» matrem certam fe- 
cere ruinz (filiorum), Ov. Met. vi. 268. II. Ruin, 
destruction s fortunarum, Cic. Cat. i. 6: patrie, Ov. Met. 
viii. 498: wtatis facta est tanta ruina mez, ib. Pont. i. 4 
: ai i ruins nie capitibus incident, Liv. xxi. 10: 

n Ium meum ruina (sc. reip.) restinguam, says Cati- 
line, Sallust. Cat. 31 (32): thus also Qiosro, vem 
dium) non aqua, sed ruina restincturum, Cic. Mur. 25. 
geri mbi VaL ors nene Vin enr. a4 

le . //^, destruction. ducet ruinam, Hor. 
Od. ii. 17, 9, occasion, bring: Neronis principis, Plin. 
H. N. xvii. 25. extr. $. 38: tam subite matrem certam 
fecere ruine (filiorum), Ov. (see above). Also, a fault, 
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false step; ruinam facere, Lucret. i. 740, to err, make a 
mistake. — IV. Tat which falls, or falls downs a ruin, 
ruins ; flumina ad lavandam hanc ruinam jugis montium 
ducere, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. $. 21: Troja 
nunc veteres tantummodo ruinas, et pro divitiis tumulos 
ostendit avorum, Ov. Met. xv. 424: ipse ruinas trans- 
cendere conaretur, Liv. xlii. 163: hence, cceli ruina, V irg. 
JEn. i. 129 (133), that which falls from the heavens, i. e. 
rain : thus also, cceli ruinas, Sil. i. 251: thus also, ruina 
poli, Val. Fl. viii. 334- V. A falling upon, attack, 
onset; quam nec Cyanes potuere ruinz frangere, Mar- 
tial. vii. 18, 3: thus also, quantis fatigaret ruinis, Hor. 
Od. iv. 14, 19; or this may mean, an overthrow, defeat : 
e mediis sequitur (Tiphys fugiens) freta rapta ruinis, 
Val. Fl. iv. 695: hence, ruinam dare, to attack, rush 
upon any one; primique ruinam dant sonitu ingenti 
perfractaque quadrupedantum pectora pectoribus rum- 
punt, Virg. /En. xi. 614. i 

RuINOSUS, a, um, (from ruina), I. That is about 
to fall in, ruinous; des, Cic. Offic. iii. 23: parietis, Sen. 
de Ira iii. 35. extr. II. TÀat is fallen in; domos, Ov. 
Her. i. 55. 

Rurra,forrallum; Plin. H. N. ed. Elzev. See Rallum. 

RurLLUS, i m., a Roman surname of the Servilian 
family; P. Servilius Rullus, who proposed the distribu- 
tion of lands (qui legem agrariam tulit), against which 
Cicero made speeches (orationes agrarize), in which his 
name occurs. 

Rua, s, a town of Samaria; Hieron. in locis, et 
Vulgata Judic. ix. 41, where the Hebrew text has Aru- 
mah. 

RUua, cw, f., RUMIS, is, f.; and RUMEN, Ínis, n. (ac- 
cording to Voss. in Etymol. from fugas, fluentum ; or 
from ugóxo, rumino, by a transposition of letters), — I. 
i.q. mamma, a óreast, at which young are suckled, a teat, 
pap; a word of the old Romans, according to Varro and 
Pliny: ruma occurs, Varr. ap. Non. 2. n. 756: rumis is 
found, Varr. R. R. ii. 1. post med. $. 20, where he says, 
subrumi, i. e. sub mamma ; antiquo enim vocabulo mam- 
ma rumis, ut opinor; and ib. ii. 11, 5, we find, mamme 
enim rumis sive rums, ut ante dicebant, a rumi, et inde 
dicebant subrumi agni; but this passage perhaps is not 
correct: Scaliger reads, mamma enim rumis sive rumin : 
ea re, ut ante, dicebant, a rumi: Ursinus; mamma enim 
rumis sive rumina, ut ante dicebant; a rumi inde dicun- 
tur subrumi agni lactentes: others ; mammas enim rumis 
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sive rumina ante dicebant; et inde dicuntur subrumi, 


&c.: also Festus says, in Ruminalis, Mamma autem rumis 
dicitur, unde rustici adpellant heedos subrumos, qui adhuc 
sub mammis habentur : rumen occurs, Plin. H. N. xv. 18. 
prope fin. $. 20, where we read, colitur ficus arbor in foro 
ipso—: magisque ob memoriam ejus, qu: nutrix fuit Ro- 
muli ac Remi conditoris adpellata, quoniam sub ea inventa 
est lupa infantibus prebens rumen (ita vocabant mam- 
mam),&ce. Il. The throat, gullet, swallow, (perhaps from 
fi», traho, or from fóz», platea ; cf. Voss. in Etymol.); 
dum sit, rumen qui impleam, Pomp. ap. Non. 1. n. 64: 
rumen est pars colli, qua esca devoratur; unde rumare 
dicebant quod nune ruminare, Fest.: agni rumine tra- 
hunt lacte sugentes, Fest. in Subrumari: rum, que 
sunt prima in gurgulionibus capita, qua dejicere cibos et 
referre natura est ruminatoribus seculis, Arnob. vii. ante 
med. p. 289. Herald. (al. p. 230), where ed. Herald. reads 
srumnse;: caro strebula, separatim ruma, cauda, &c., ib., 
a little after: ruminatio dicta a ruma, Serv. ad Virg. 
Ecl. vi. 24. Whether or not rumis is used in this sense, 
I do not know. 

RumwnzoriNvus. See Rumpotinus. 

RUMEN, inis. See Ruma. 

RuMENTUM, i. e. interruptio, abruptio, Fest.: namely, 
in Auguralibus, as Festus adds. 

RÜMEx, [cis m. and f. I. Sorrel, sour dock ; Plaut. 
Pseud. iii. 2, 26: Plin. H. N. xix. 12. post in. $. 60: 
xx. 21. post med. $. 85: xxvi. 4. post med. $. ro: also, 
xi. 8. $. 8, in which passage it is in the feminine gender, 
namely, excepta rumice. II. A kind of missile; Gell. 
X. 25: tum spara, tum rumices portantur, Lucil. ap. 
Fest. 

RüurA, 2$, or RUMINA, 2, f. (sc. dea), (from ruma or 
rumen), a goddess who presides over the rumse, i. e. 
mamme; Dive Rumis sacellum, Varr. R. R. ii. r1, 8. 
Gesner. where ed. Schneid. reads Rumine: Rumine 
propter rumam, Varr. ap. Non. 2. n. 756: thus also, diva 
Rumina, Augustin. Civ. D. iv. 11: vi. 10. extr.: vii. 11. 
Respecting the quantity of the penult of this word I have 
to observe, that I have marked it long, from ruma, as Cu- 
mina, &c.: if Rumina is from rumen, inis, its penult is 
short. 

RünwirÉno, are, (from rumor and fero) See Rumi- 
fico. 

Ru iríco, are, (from rumor and facio, for, facio rumo- 
rem), prop., £o make a report: hence, to speak of among 
one another, to relate to each other, to publish, spread 
abroad; quam omnes "Thebani rumifidant probam, Plaut. 
Amph. ii. 2, 46, report as, &c. N. B. Nonius reads ru- 
miferant. 

RUwÍíaXnA'TÍo, onis, f. (from rumigero), a publishing ; 
qui infami rumigeratione pascuntur, Lamprid. in Heliog. 
IO. 

RUuMtGcÉno, are, (from rumor and gero, for, rumorem 
gerere, to carry a report about, or to make it public), 
1. q. divulgo, £o divulge, publish; Fest. in Rumitant; for 
he explains rumitant, in Nzvius, by rumigeran, 

RuxiÍcÉRÜLUSs, a, um, (from rumor and genmlus), « 
newsmonger, talebearer ; Mieron. Ep. 47. ad Matr. et 
Fil. post med., and 51. ad Domn.: also Ammian. xiv. 1. 

Ruíoo, are, (from ruma and ago, perhaps for ago in 
rumam), £o ruminate, chew again, for rumino, or, to eat ; 
jam tertium qualum (basket with bread) rumigabam (says 
Lucius who was changed into an ass), Apul. Met. iv. 
post med. p. 153, 2. Elmenh. 

RuMwiNaA; see Rumia and Ruminus: also RuMÍNA ; 
see Rumínus. 

RüuÍNALITSs, e, (from rumen), I. Chewing again, 
ruminating s; hostia, Plin. H. N. viii. 51. post in. $. 77. 
II. Ruminalis ficus; Liv. i. 4, and Fest. ; or, ruminalis 
arbor, Tacit. Ann. xiii. 58: also, rumina ficus, Ov. Fast. 
ii. 411, the fig-tree under which Romulus and Remus 
were found: formerly called Romularis or Romula; cf. 


RUMINATIO 


Plin. H. N. xv. 18. prope fin. $. 20. Whether this Ru- 
minalis and Rumina are from Ruma, Rumen, &c., or 
from Romularis and Romula, no one knows for certain. 
It would be more agreeable to analogy, if from rumen. 
Ovid says, loc. cit., queque vocatur Rumina nunc ficus, 
Romula ficus erat. 

RüwixATÍo, Onis, f. (from rumino), « ruminating, 
chewing again; quibus neque dentes utrimque nec rumi- 
natio, hic conficiuntur cibi, &c., Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 79: ruminatio dicta est a ruma, &c., Serv. ad 
Virg. Ecl. vi. £4: hence, I. 4 return or repeating ; 
hyemis, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 19, when 
the cold of winter comes again, and so injures the trees. 
ll. 4 thinking upon a thing again, a reconsidering ; 
quotidiana, Cic. Att. ii. 12. III. A eurving, bending ; 
corticis intra nucleos scrupulosa, Plin. H. N. xv. 23. extr. 
$. 25. 

RUMÍNATOL, Oris, m. (from rumino), one that chews 
again or ruminates ; qua dejicere cibos et referre natura 
est ruminatoribus seculis, Arnob. vii. ante med. p. 289. 
Herald. (al. p. 230). 

RüxÍNo, are, and RuwIwon, ari, (from rumen), fo 
chew again, ruminate ; thus, of cattle; ruminat herbas, 
Ov. Am. iii. 5, 17: Virg. Ecl. vi. 54: propter qua bos 
neque ruminat, neque, &c., Colum. vi. 6. in.: also of the 
fish scarus; ut scarus, epastas qui ruminat herbas, Ov. 
Halieut. 119: scaro, qui solus piscium dicitur ruminare, 
Plin. H. N. ix. 17. post in. $. 29: again, ut bubus, ovi- 
busque, omnibusque, qu: ruminant, ib. xi. 37. ante med. 
8$. 61: in veram alvum ruminantis modo refert (cibum), 
ib. x. 47. 6. 66: qu: ratio adipis eadem in his (animali- 
bus), que ruminant, sevi est, ib. xxviii. 9. post med. 
$. 38: hence fig., /o ruminate, i. e. to reconsider, bring again. 
into one's memory ; in this sense, ruminari seems to be 
more frequent than ruminare; e. g. ruminaris antiqui- 
tates, Varr. ap. Non. 7. n. 103: sed etiam ruminabitur 
humanitatem, Varr. ap. Non. 2. n. 746: nemo h«c ves- 
tre ruminabitur mulieri, Liv. ib.: Odysseam enim Ho- 
meri ruminari incipis, Varr. ap. Non. 4. n. 399, and c. 7. 
n. IO3: dum carmina tua ruminas, dum epigrammata 
componis, &c., Symmach. Ep. iii. 13. extr. 

RuüniNvs, a, um, (from ruma), I. That suckles : 
hence, Rumina dea, the goddess of suckling; Varr. ap. 
Non. 2. n. 756: called also Rumia; see Rumia: hence, 
IL ANourishing, supporting; thus Jupiter is called, Augus- 
| tin. Civ. D. vii. 11. 1 have marked the penult long, be- 
cause this syllable is usually long in similar appellations 
of gods, as, in Cunina, Lucina: and so the word is from 
ruma, not from rumen : ficus Rumina, ap. Ov. (see Ru- 
minalis) seems not to belong to this. 

RUnÍNvus, a, um, for Ruminalis; e. g. Rumina ficus, 
Ov. Fast. ii. 412 : otherwise called Romula, where Ro- 
mulus and Remus were found : see Ruminalis. 

Ruurs. See Ruma. 

Rutro, are, i. q. rumigeros Nev. ap. Fest. 

Rmo, are, said by Festus to have been used by the 
ancients for rumino: see Ruma. 

Ruxo or Ruwox, 6nis, m., said to have been an old 
name of the Tiber; Serv. ad Virg. JEn. viii. 63 and 

o. 
: Ron, óris, m. (according to Voss. in Etymol., from 
fin, psóm, pów, fluos and fuu, fluentum, unless we derive 
it from ruo), « sound, noise, especially, a. soft sound, a 
murmuring, whistling; ^ I. Of the wind; secundo ru- 
more, Cic. Divin. i. 16. e pocta; and Virg. JEn. viii. 9o, 
with a good or favourable wind: it otherwise means, 
with approbation, as in Hor. Ep. i. ro, 9: Tacit. Ann. 
|iii. 29. (see below). II. Of water; amena fluenta 
subterlabentis tacito rumore Mosellie, Auson. in Mosella 
22, with a still sound or murmur. III. Of persons, 
when it means sometimes, Zhe sound, noise, or bustle made 
by people when they assemble; as, of the nymphs; Ne- 
reides vecte ibant, audito rumore (sc. of the assembling 
train of Venus), Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 160: 
trepido rumore vicinie conclamantis— territus, Apul. 
Met. iii. prope fin. p. 141, 18. Elmenh., the tumult or 
cry: sometimes, the murmuring or speaking of people 
about any lhing, a talking among themselves, which 
spreads abroad ; rumor populi, Plaut. Cas. prol. 11: Ter. 
Phorm. v. 7, 18: trepido rumore vicinie conclamantis, 
Apul. (see above): tertio die inducta cognitio est, multis 
sermonibus et vario rumore jactata de Julii codicillis, 
Plin. Ep. vi. 31. ante med. $. 7: varii rumores multique, 
quos cuperem veros, Cic. Átt. xvi. 12: rumorem quen- 
dam et plausum popularem esse quizesitum, Cic. Cluent. 
47, à talk of the people a murmuring; or this may 
mean, approbation: hence, rumore secundo, with appro- 
bation, Hor. Ep. i. ro, 9: Tacit. Ann. iii. 29: hence, 
I. 4 talking of the people about any thing, a rumour, ve- 
port which one hears, but does not know whether it has 
any foundation, nor whence it proceeds ; nihil perfertur 
ad nos preter rumores, Cic. ad Div. xii. 9, common re- 
ports: rumores adferebantur, Ces. B. G. vii. 29 : multa 
rumor fingebat, Ces. B. C. i. 53: rumor multa perfert, 
Cic. ad Div. ii. 8: si quis quid de rep. a finitimis rumore 
aut fama adceperit, Cws. B. G. vi. 19: his rumoribus at- 
que auditionibus permoti, ib. iv. 5: rumor serpit, Cic. 
Mur. 21. extr., spreads : thus also, manat per compita, 
Hor. Sat. ii. 6, £05 or, diditur, Virg. JEn. vii. 144; or, 
volitat per oppida, Claud. in Rufin. i. 347: rumoris ne- 
scio quid adflaverat, i. e. ortum erat, Cic. Att. xvi. 5. in.: 
exsistit, Hirt. Alex. 25: rumorem dissipare, Cic. Phil. 
xiv. 4; and Liv. vii. 38. extr., to spread a report, cause 
a rumour: for this we find also differre, "Ter. Heaut. 
prol. 165 and Nep. Dion. 1o; or, spargere, Cic. Deiot. 
95; or, dispergere, Tacit. Hist. ii. 42; or, serere, Virg. 
JEn. xii. 228; or, didere, Virg. (see above): rumores ex- 
stinguere, Ces. B. C. i. 60: also with a genitive of the 
object; rumor periculi, Cic. Manil. 6: hence, rumor est, 
Cic. ad Div. ii. 8: "Ter. And. i. 2, 14: thus also, rumor 
venit, datum iri gladiatores, Ter. Hec. prol. 31: rumor 
incedebat fore, ut, &c., Tacit. Ann. vi. 23, there was a 
report, a report spread abroad: thus also, rumor inces. 
serat, &c., ib. xv. 15: rumor narrat, Martial. iii. 85, 1; 
or, sonat, e. g. aliquem auctorem, ib. ii. 72, 6, report sa: 
they say: primo rumore, Sallust. Fragm. ap. Charis 
and Tacit. Ann. ii. 77, at the first rumour, at the firs 
advice: hence, adverso rumore esse, Liv. xxvii 
in bad repute : thus also, rumore malo flagrare, E 
hdc: 
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i. 4, 125 : claro apud vulgum rumore esse, Tacit. Aun. 
xv. 48: rumori servire, Plaut. Trin. iii. 2, 14: rumorem 
parvi facere, Pomp. ap. Non. i. n. 64: procul a libellis 

sit meis fama, quos rumor alba gemmeus vehit 
penna, Martial x. 3, 10. 2. 44 speaking well of, appro- 
bation, acclamation, applause ; rumori servire, Plaut. (see 
above) '"lothis may be referred also, rumorem quesi- 
tum, Cic. Cluent. 47. (see III. before 1): also, rumore 
secundo, with acclamation, approbation, applause ; Hor. 
and Tacit. (see above) ; or this may mean, with favour- 
ing (secundo), or applauding, discourse, i. e. approbation: 
and so may be referred thither. 3. 44 speaking ill. of, 
evil report ; ad hic rumoribus adversa in pravitatem— 
corrumpebant, Sallust. ap. Non. 4. n. 403. 4. Also gen., 
a speaking to or conversing with any one ; variis acuunt 
rumoribus iras (militum), Virg. /En. ix. 464, a speaking 
to, exhorting; or this may mean, reports, sc. by their 
relating to the soldiers all kinds of reports, as what Ni- 
sus and Euryalus had done, and that /Eneas would 
come, and perhaps other feigned rumours. 

Rumwría, e, for rhomphea ; Val. Fl. et Gell. 
Rhomph:ea. 

RuMwPo, rüpi, ruptum, 3. (perhaps prop. rupo; but 
whence it is derived is uncertain; perhaps either from 
the sound made by a thing when broken to pieces, or 
from Gr. jryo, PÀryvumi), to break, burst, separate by force ; 
catenas, Ov. Am. iii. 1T, 3: vestes a pectore, Ov. Art. 
iii. 707: capillos ungue, Ov. Her. v. r41: also without 
ungue, ib. iii. 15: ventus rumpit carinam, Hor. Epod. x. 
20: adamantem sanguine hircino rumpente, Plin. H. N. 
xx. procem. $. 1: arcum, Phaedr. iii. 14, 10: hyems fri- 
gore saxa, Virg. Georg. iv. 135: nodos et vincula linea, 
Virg. /En. v. 510, to shoot to pieces: thus also, proxi- 
mus ingreditur donis, qui vincula rupit, ib. 543: aciem, 
Liv. xxvi. 5: ordines, ib. vi. 13: vincula carceris, Cic. 
"Tusc. i. 30: thus also, ruptus, a, um ; e. g. pons, Tacit. 
Ann. i. 64: catene, Hor. Sat. ii. 7, 70: ruptus mons 


terre motu, Plin. H. N. vii. 16. post med. $. 16: obices, | 


Virg. Georg. ii. 480: hence, rumpi, £o burst asunder , 
tofi gelu pruinisque rumpuntur in testas, Plin. H. N. 


xxxvi. 22. post med. $. 48: hence, ruptum, a chap, cleft; | 


aut si sint rupta ibi (i. e. in auribus) aliqua, (medetur iis 
fel caprinum) e lacte mulieris, Plin. H. N. xxviii. rr. 
post med. 8$. 48: and thus we frequently find rupta, 


not | 
I * * 

| trees : hence, arbores rumpotinz, or, genus arbusti rum- 
See | 
bs, 


orum; e. g. ib. xxiii. 1. med. $. 16: xxiv. r5. post med. | 


$. 87: xxvi. 13. ante med. $. 85: xxvii. 4. med. $. ro, 
and c. r3. post in. $. 109 : xxxii. 9. med. $. 32 ; in all 
which passages we sometimes find rupta, sometimes rup- 
tis. Also, £o fear, tear from; funem ab litore, Virg. /En. 
iii. 639; or this may mean, to cut away: vestes a pec- 
tore, Ov. (see above): also, £o cause to burst ; leporem 
forti equo, Martial. i. £o, 25, to hunt till he is ready to 
burst with weariness: bovem ita inflammat (buprestis), 
ut rumpat (eum), Plin. H. N. xxx. 4. ante med. $. 10: 
hence, rumpere se, and rumpi, £o burst ; rumpantur ut 
ilia Codro, Virg. Ecl. vii. 26: rumpitur anguis, ib. viii. 
71: tofi-gelu rumpuntur, Plin. (see above): ego me 
non rupturus sum, Plaut. Capt. prol. 14, will not burst, 


(see above): cum me ruperim (for, pene ruperim), Lucil. | 
ap. Non. 2. n. 149: rumpit se pomi ebrietas (for, porum | 


ebrium, i. e. succi plenum, succo abundans), Plin. H. N. 
xiii. 4. post med. $. 9: vomica rumpitur, bursts; omnis 
tum vomiem finis est, ut rumpatur, Cels. iii. 27. n. 4: 
the ancients said also, rumpere, rumpi (activé and neut.), 
to cause to burst, and, £o burst; hyperbolicé for, to be 
ready to burst ; ruperunt horrea messes, Virg. Georg. i. 
49, the barns are quite filled: thus also, pressaque— 
rumpatur fiscina caltha, Colum. x. 307: cernere jam vi- 
deor rumpi penetralia turba, Ov. Pont. iv. 4, 27: pec- 
tora qui fremitu rumpunt plerumque gementes, Lucret. 
iii. 298: et cantu querule rumpent arbusta cicade, Virg. 
Georg. iii. 328, chirp much, so that the trees shall burst: 
rumpor, Ov. Her. xvi. 221, I burst, i. e. I am almost 
bursting, I could burst with anger: rumpuntur pectora, 
Virg. /En. xii. 527 : hence, I. Fig., £o destroy, bring 
to nought ; fedus, Liv. ii. 13: Cic. Balb. 5: fidem, Virg. 
Georg. iv. 213: leges, Lucan. iv. 175: testamentum, Cic. 
Or. i. 17: nuptias, Hor. Od. i. 15, 7 : thus also, moras, 
Virg. /En. ix. 13: Plin. Ep. v. 11; or, moram, Ov. Met. 
xv. 583, to hasten. II. To hurt, injure, corrupt, 
spoil ; membrum, Cato ap. Prisc. 6: si quis alteri dam- 
num faxit, quod (al. quidve) usserit, ruperit injuria, &c., 
Ulp. in Pand. ix. 2, 27. post in. $. 5: si quis igitur non 
occiderit ——, sed usserit, fregerit, ruperit, &c., ib.: rupisse 
eum utique adcipiemus, qui vulneraverit, vel virgis vel 
loris vel pugnis cecidit (al. ceciderit), vel telo vel quo alio 
ut scinderet (al. sciderit) ei corpus vel tumorem fecerit, 
ib. med. $. 17: cum majore onere conductor eas (mulas) 
rupisset, Alfen. ib. xix. 2, 30. $. 2: aliquem flagris, Ulp. 
ib. xlvii. ro, 9: lumina (i. e. oculos) fletu, Val. Fl. v. 
341: hence, jus gentium, Liv. iv. 17: fidem, Virg. Georg. 
iv. 213. III. 7T'o open by tearing, or by force ; vomi- 
eas, Plin. H. N. xx. 22. med. $. 89, causes them to burst 
or to open : thus also, vomica rumpitur, bursts, Cels. (see 
above): hence, viam, Virg. /En. x. 372, to open or force 
a way for one's self: thus also, fontem, Ov. Met. v. 257: 
thus also, cursum in proelia, Sil. vii. 68; and, iter ferro, 
Sil. iv. 196: hence, fo open a way, i.e. t0 force a way 
into or through; Hannibal rupit Alpes, Sil. xi. 135: me- 
dia agmina rumpit, Virg. /En. xii. 683: aditus, ib. ii. 
25 rupto sonuit sacer zquore "Titan, i. e. intrato, Val. 
Fl. ii. 37. IV. T' cause to break forth ; vocem, Virg. 
JEn. ii. 129; and, voces, ib. xi. 377: questus, ib. iv. 
553. V. Hence, se rumpere, or rumpi, /o break forth, 
l. e. to come forth with force; tantus se nubibus imber 
ruperat, Virg. /En. xi. £48: sub lucem inter nubila se 
rumpent radii, Virg. Georg. i. 446: thus also, amnes 


rumpuntur fontibus, ib. ii. 428: hence, turbo ruptus, 
breaking forth, broken forth, Virg. /En. ii. 416: Petron. 
133. — VIL. To interrupt ; somnum, Virg. JEn. vii. 458: 


iter inceptum, Ov. Am. iii. 6, 88: verba novissima, Ov. 
Art. i. 539: taciturnitatem, Tacit. Ann. i. 74: fati ne- 
Liv. i. 42, to interrupt, hinder, nullify. 
VIL. To separate ; supremos amplexus, Val. Fl. v. 132: 
hence, coelum, Sil. iii. 1965 or, ruptus polus, ib. 
i Mty itlightens: hence, £o tear off or away ; fu- 
nem, Virg. (see above): hence, £o cut off; funem, Virg. 


(see above): colla tauri securi (with an axe), Ov. Met. 
xii. 249. VHI. To weary, weaken, enfeeble ; animal 


| in Festus. 


RUMPOTINETUM 


rumpitur (by great labour, through weariness); caven- 
dum est, ne aut cursu nimio aut longo itinere fatigentur, 
vel gravioribus oneribus adfligantur : nimiam enim lassi- 
tudinem sequitur aegritudo, et omne animal est debile, si 
rumpitur, Veget. de Re Vet. iii. (al. iv.) r. post med. 
$. 9: hence, membra adsiduis libidinibus (venereis), Pro- 
pert. ii. 16 (13), 14: thus also, latus (sc. Venere), Mar- 
tial. xi. 105, 6: Auct. Priap. Ixxxiii. 45: thus also, ilia 
(Venere), Catull. xi. 20 : thus also, quem Veneris certa- 
mina rumpunt, Ov. Am. ii. 10, 29. IX. T' destroy, 
bring to nought, hinder; fati necessitatem, Liv. i. 42. 
(see above): iter inceptum, Ov. Am. ii. 6, 88. (see VI.) 
N. D. Rupsit in xir Tabb. ap. Fest. in Talionis. 
RunwroTixETUYM, i, n. (from rumpotinus), i. e. locus 
arboribus rumpotinis consitus, Colum. v. 7. 8. 2. 
RuMPOoTÍNUS or RUMBOTINUS, a, um, (i. e. rumpos 
tenens), /hat to which the rumpi (i. e. the shoots of a vine 
which are carried on from tree to tree) ave. fastened, in 
order to. be so carried on. "They were thus fastened to 


potinum, Colum. v. 7. in., where we read, est et alterum 
genus arbusti Gallici, quod vocatur rumpotinum ; id de- 
siderat arborem humilem nec frondosam. Cui rei maxi- 
me videtur (esse) idonea opulus, &c.: hence, arbores 
rumpotinz; e. g. arboribus rumpotinis, &c., ib. $. 3. Also, 
rumpotinus, substantive, in Pliny, for the poplar ; rumbo- 
tinus vocatur et alio nomine populus arbor, H. N. xiv. r. 
ante med. $. 3; but there perhaps, as also Harduin sup- 
poses, we should read (from Colum. v. 7. in.) opulus, for 
populus : and in xxiv. 19. post in. $. 112, we read, rum- 
botinum arborem demonstravimus inter arbusta. 


N. B. | 


Ed. Elzev. reads rombotinus, rombotinum, in both these | 


passages. 

RunPus, i, m. (probably from rumpo, quia, as Voss. 
in Etymol. says, avulsus est ab arbore, ut alio traduca- 
tur, unde et tradux dicitur), i. e. tradux ; e. g. pedamen- 
tum item fere quatuor generum. Unum robustum, quod 
optimum solet adferri in vineam e quercu ac junipero, et 
vocatur ridica; alterum palus e pertica——: tertium, quod 
horum inopiz subsidio misit arundinetum —: quartum 
est pedamentum nativum ejus generis, ubi ex arboribus 
in arbores traductis vitibus vinea fit ; quos traduces, qui- 
dam rumpos, adpellant, Varr. R. R. i. 8, 4: sce Rum- 
potinus. 


RUMUSCULUS, i, m. (dim. of rumor), «a slight rumour | 


or report ; rumusculos hominum imperitorum aucupati, | 


Cie. Cluent. 38: rumusculos populares aucupans, Cic. 
Leg. iii. t6. 


RuxaA, e, f. (perhaps from ruo, as Voss. in Etymol. | 
supposes), & kind of weapon, perhaps, & kind of missile | 


or dart; C. vero Gracchus runis et sicis iis, quas ipse se 
projecisse in forum dixit, quibus digladiarentur inter se 
cives, nonne omnem reipublieze statum permutavit ? Cic. 
Leg. iii. 9. post in. ed. Davis. et Ernest., where other 
edd. have ruinis, without sense; and Festus says that 
runa is genus teli, and adds, Ennius, runata recedit, id 
est (continues Festus) pilata: and so it would denote a 
javelin. .N. B. In Isidor. Gloss. runa is explained by 
pugna; and runata by preliata: but the explanation in 
Festus seems to be more correct. 

RuwATUS,a, uni See Runa. 

RuNcA, s, f. I. 'The old word for runcina, said to 
be given by Festus; but I have not been able to find it 
II. For runcatio, in Codd. MSS., Colum. 
ii. 12 (11), 6. 

RuxcaÍo, onis, f. (from runco, are), I. 4 weed- 
ing; Colum. ii. 9. prope fin. $. 18, and c. 12 (11r). prope 
fin. $. 9: Plin. H. N. xviii. 21. ante med. $. 5o. LIS 
For herbe, qua runcantur, weeds; faba—secernatur a 
cetera runcatione, Colum. ii. 12 (11), 6, where 2 Codd. 
MSS. read runca. 

Ruxcàron, oris, m. (from runco, are), a weeder ; Co- 
lum; 1. /13; (12):]in.: 33::3; 19. 

RuxcINA, a, f. (from Gr. jvxZv, runcina), I. 4 
plane ; Varr. L. L. v. cap. penult.: Plin. H. N. xvi. 42. 
$. 82: Arnob. 6. med. p. 231. Herald. (al. p. 200): 'Ter- 
tull. in Apol. vi. 12. lI. Dea Runcina, Augustin. 
Civ. D. iv. 8. post med., a goddess of corn; from run- 
care, to mow, as Augustin. ib. says. .N. B. From this 
we see that runcina is an adjective, as almost all words 
in ina. 

RuxciNO, are, (from runcina), (o. plane; ramum, 
Arnob. v. post med. p. 222. Herald. (al. p. 177): deus 
ligneus dolatur, runcinatur, Minuc. Fel. in Octav. 23. 
post med. Also Varro, L. L. cap. penult., mentions this 
word; he says, runcinare a runcina, cnjus origo Greca 
fóyxos. 

RuxNco, onis, m. (from runco, are), an instrument for 
weeding, a weeding-hook; Pallad. i. 43: Isid. Orig. xx. 
I4. 

Ruxco, are, (perhaps from rus), £o weed, root up ; spinas, 
Cato R. R. 2: segetes, Varr. R. R. i. 30: Colum. xi. 2, 40: 
siliginem, far, triticum, semen, hordeum, occato, sarrito, 
runcato, Plin. H. N. xviii. 21. in. $&. 50: faba runcari 
non gestit: quoniam evincit herbas lupinum, runcatur 
tantum, ib.: durata ruta runcatur non sine difficultate, 
pruritivis ulceribus, ib. xix. 8. post med. $. 45: also with- 
out an accusative; postea pauci runcant, quod botanis- 
mon vocant, ib. xviii. 18. ante med. $. 47: hence, li 
To make bald ; penem, Pers. iv. 36. II. Frumenta, 
Augustin., to mow : see Runcina. 

Rio, rüi, rüíitum, and rütum, 3. (perhaps from £z, 
traho, or, according to Voss. in Etymol, from Hebr. 
m» jecit, dejecit, praecipitavit), I. To throw down, to 
throw or pull down to the ground; ceteros (homines) 
ruerem, agerem, raperem, tunderem, et prosternerem, TT'er. 
Ad. iii. 2, 21, upset: imbres fluctusque ac procellae fran- 
gere malum, ruere antennas, scindere vela, Plaut. "'rin. 
iv. r, 18: cedentique sequens instat; turbatque ruitque, 
adtonitoque negat requiem, Ov. Met. xii. 134 ; or this 
may mean, attacks him (incessantly), or, rushes upon 
him: amnem arbusta ruentem, Val. Fl. iii. 102 : ruit 
:wthere toto imber aquam, Virg. /En. v. 695 : immanem 
"Teucri molem volvuntque ruuntque, ib. ix. 516: venti 
vis——ruit naves, Lucret. i. 273: venti flamina, que, vel- 
uti validum flumen, cum procubuere quamlibet in par- 
tem, trudunt res ante, ruuntque impetibus crebris, ib. 
293: cumulos arenz, Virg. Georg. i. 105, to level: ali- 
quem ad terram, Lucret. v. 1324 : si autem aqua vitiet 
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fundamenta, et sic :edilicium ruisset, committi stipulatio- 
nem, Ulp. in Pand. xxxix. 2. med. $. 5, had thrown 
down: or here zdificium may he the nominative, i. e. 
had fallen in, (see below): hence, rutus, a, um, torn 
down ; also (for ruibilis), !hat may be torn down, (as, in- 
victus, for invincibilis: thus also, promota, remoto, pro- 
ducta, &c.): hence, ruta cwsa, Cic. Top. 26: Q. Muc. 
Sesvola in Pand. l. 16, 241; and Fest.; or, ruta et cwsa, 
Ulp. in Pand. xix. r, 17. $. 65 Crass. ap. Cic. Or. ii. 25, 
not fixtures, moveables : in the passage cited from Pand. 
xix. r, 17, Ulpian says, Si ruta et cwsa excipiantur in 
venditione, ea placuit esse ruta, quie eruta sunt, ut arena, 
creta et similia: cwsa ea esse, ut arbores c:sas et carbo- 
nes et his similia: and Festus, Ruta cxsa dicuntur, quie 
venditor possessionis, sui usus gratia, concidit ruendcquo 
contraxit: hence, ruere, fig.; seu ruet seu eriget rem- 
publicam, Cic. Att. ii. 15, overthrow s or here ruet may he 
used intransitivé, may act foolishly; Lut the former 
seems preferable: hence, intransitive or neutraliter, sc. 
se, to fall, fall down ; tecta ruunt, Liv. iv. 21. in.: late- 
res ruunt, Plaut. "Truc. ii. 2, 5o, fall in: si autem aqua 
vitiet fundamenta, et sic edificium ruisset, had fallen in, 
Ulp. in Pand. (see above): saxum ruiturum, Ov. Met. 
iv. 459 : ruit alto a culmine Troja, Virg. /En. ii. 290: 
in flumine, to throw (one's self) into the river, for, iu 
flumen, Sallust. ap. Donat. ad "er. iii. 2, 21: in pronum, 
Sen. 'Thyest. 728: in ensem, Val. Fl. vii. 287: ruunt de 
montibus amnes, Virg. /En. iv. t64: ruebant victores 
victique, ib. x. 756, fell to the ground, i. e. were laid 
prostrate: thus also, Val. Fl. vi. 642: and fig., i. e. £o 
perish, fall to nothing ; ruere illa non possunt, ut haec 
non——concidant, Cic. Manil. 7. extr. |. NN. B. Ruit ether, 
Virg. Georg. i. 324, the sky falls, i. e. it rains or thun- 
ders, or both: thus also, Jupiter ruens contra Athon, 
Val. Fl. i. 664, thuudering, raging. But, quid si celum 
ruat? Ter. Heaut. iv. 3, 41, suppose the sky should fall, 
if the sky were to fall. II. To throw out or forth ; 
mare ruit arenam, Lucret. vi. 726: venti mare ruunt a 
sedibus imis, Virg. /En. i. 85 (89): cinerem et ossa fo- 
cis, ib. xi. 211: spumam salis zre ruebant, ib. i. 35 (39); 
cut through the sea, i. e. sailed : et ruit atram ad colum 
nubem, Virg. Georg. ii. 308, throws up: hence, ruere 
divitias, to scrape together; unde divitias zrisque ruam 
acervos ? Hor. Sat. ii. 5, 22 : thus also, ruis hec et colli- 
gis omnia furtim, Lucil. ap. Non. 4. n. 389: hence, in- 
transitive or neutraliter, sc. se, £o rush forth or out ; un- 
de ruunt voces, Virg. /En. vi. 44: hence, ruit Oceano 
nox, Virg. /En. ii. 250, rushes forth from the ocean, i. e. 
draws on: thus also, dies ruebat, broke, dawned, ib. x. 
256: on the contrary, sol ruit colo; e. g. ni sol colo 
ruisset, Apul. Met. iii. post med. p. 136, r9. Elmenh. ; 
or simply, sol ruit, Val. Fl. i. 274, sets. ILI. To throw 
into; "l'eucri molem ruunt, Virg. /En. ix. 516, throw in, 
sc. upon or among the Volsci ; or this may mean, throw 
down, (see I.): hence frequently intransitive or neutra- 
liter, sc. se, to rush into, to run or rush headlong ; in 
Cappadociam, Flor. iv. 2 : legio sustinuit ruentes, "l'acit. 
Hist. v. 78, the assailants : turbatque ruitque, Ov. (see 
above): /Eneade in ferrum ruebant, Virg. /En. viii. 
648 : hence fig., i. e. £o come or draw on; dies ruebat, 
Virg. /En. x. 256: thus also, nox ruit Oceano, ib. ii. 
250. (see II.) IV. To cause to rush headlong ; cete- 
ros ruerem, 'ler. (see I.): aliquem ad terram, Lucret. 
(see I.); for it may mean also, to throw down: hence, se 
ruere in przdam ; e. g. in predam sese ruat, Apul. Flor. 
i. post in. p. 341, 6. Elmenh., to rush on: hence, intran- 
sitivé or neutraliter, sc. se, (o rush on or to a place, to 
run, hasten ; ruere ad urbem, Liv. iii. 3: illum (Pom- 
peium) ruere nuntiant, Cic. Att. vii. 20. in., to hasten, 
run: ruere ad interitum, Cic. Marc. &, to hasten to ruin: 
thus also, huc omnis turba ruebat, rushed on, ran, Virg. 
JEn. vi. 305: again, quo moriture ruis? ib. x. 811: at 
Nisus ruit in medios, ib. ix. 438: in amplexus filis, 'T'a- 
cit. Hist. i. 46: eques pedesque certatim portis ruere, 
Liv. xxvii. 41. extr., rushed to the gates : in castra, 'Ta- 
cit. Hist. i. 45: in preelium, Flor. ii. 18. post med.: ruunt 
per vias, for in vias, Tacit. Hist. v. 22: thus also, /Eneas 
Turnusque ruunt per prolia, i. e. inj ad prolia, Virg. 
JEn. xii. 526; or this may mean, per ordines pugnan- 
tium: again, in exitium, to hasten to ruin, Tacit. Hist. 
i. 78: thus also, in servitium, Tacit. Ann. i. 7: ad sedi- 
tiones, et discordias et bella civilia, ib. Hist. i. 46: cru- 
delitatis odio in crudelitatem ruitis, for, you become cruel, 
Liv. iii. 53: ut ferme fugiendo in media fata ruitur, Liv. 
viii. 24. post in.: hence fig., t. T'o talk or act at random 
or inconsiderately ; antiquiores liters, quam ruere capit 
(Ciesar), Cic. Att. vii. 21. extr., before he took that in- 
considerate step: ego bonos viros sequar, etiam si ruent, 
ib. vii. 7. extr.: timendum, ne ille ruere incipiat, ib. ii. 
I4: cum quotidie rueret, Cic. Sext. 64: emtorem pati 
ruere et —in fraudem maximam incurrere, Cic. Offic. iii. 
I3: vide, ne quid imprudens ruas, Ter. Heaut. ii. 3, 128: 
accusator pati reum ruere invidieque flummam sugge- 
rere, Liv. iii. 1r, to allow him to speak inconsiderately : 
nescit vestra ruens ira referre pedem, Propert. iii. 18 
(13), 44: ita ruebant in tenebris, Cic. Rose. Am. 32, 
lived at random : non potuit ullo modo non in agendo 
ruere ac peccare, Cic. Dom. &5, to be in too great a 
hurry: thus also, ruit in dicendo, Cic. Fin. ii. 6. 2. To 
pass away, draw to a close; ver imbriferum, Virg. Georg. 
i. 313: sol ruit ecelo, Apul.; and simply, sol ruit, Val. 
Fl, sets, (see above): nox ruit, Virg. /En. vi. 539. 
N. B. With an infinitive; quo ruis imprudens vaga di- 
cere facta Properti? Propert. iv. 1r, 71 (73): animare, 
&c., Cland. Proserp. iii. 386 * scire ruunt, 1. e. festinant, 
Lucan. vii. 7581: ruimus ditare Mycenas, Stat. 'Theb. vii. 
177. N. B. The supine ruitum is evident from the above 
ruiturum, Ov.; thus also, ruituram ejus temeritatem, Si- 
don. Ep. i. 7. post in. : and the supine rutum, from ruta 
cesa, and from the compounds erutus, obrutus. 

Rürrs, is, f. (perhaps from rumpo, quasi locus pro- 
ruptus, or from joya, or fwyA, locus abruptus, or pro- 
ruptus; cf. Voss. in Etymol.), a rock ; especially, a steep 
rock ; quod (oppidum) cum ex ommibus in circuitu par- 
tibus altissimas rupes despectuaque haberet, una ex parte 
leviter adclivis aditus——relinquebatur, Cis. B. G. ii. 29: 
pendentes rupe capellas pascere, Ov. Pont. i. 8, 81: acria, 
Virg. Georg. iv. 508: prewcelsa, Virg. JEn. iii. 245: 
Parnasia, Virg. Ecl. vi. 29: ardua, Ov. Fast. v. 293: 
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frondosa, Sil. vii. 468 : rupem munire, Liv. xxi. 37; or, 
pandere, ib., to render passable: also, « rock im the sea, 
a cliff ; in medio rupes latet horrida ponto, Val. Fl. iii. 
IO8: hence, cava rupes, Virg. Georg. iii. 253, caves, 
clefts in a rock : thus also, sub ima rupe, Virg. /En. iii. 
443, cave. 

Rurrx, ícis, (perhaps from rupes), hard, of a hard kind 
of life: hence, a hardy or clownish man, a boor, clown ; 
veteres nostri non usque eo rupices et agrestes fuerunt, 
ut stellas hyadas idcirco suculas nominarent, quod 2:; 
Latine sues dicantur, Gell. xiii. 9: ille (Achilles) apud 
rupicem et sylvicolam—eruditus, 'P ertull. de Pall. 4: tot 
ac tantzee anime rupicum et barbarorum, quibus alimenta 
sapientis» desunt, ib. de Anim. 6. extr. : rupices et feros 
homines ad humanitatem temperare, ib. Apol. 21. extr. : 
varronum ac rupicum squarrosa, incondita rostra, Lucil. 
ap. Fest. in Squarrosus; or this may denote a bird, sc. 
avis, as also homo must be understood above; rupex 
would then be an adjective, dwelling upon the rocks, 
&c.; but Dacier, in Lucilius, understands country per- 
- sons, boors. 

RüPIcArna, s, f. (from rupes and capra), Plin. H. N. 
viii. 5. $. 79: xi. 37. post in. 8$. 45: xxviii. 17. post in. 
8. 67, a wild goat, as Harduin, ad Plin. H. N. viii. 83, 
explains it, where rupricapre and ibicis (chamois, as he 
says) are joined together. Others consider rupicapra to 
denote the chamois, and ibex, the wild goat. 

Rü»iíL1Us, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
jectivé, Rupilian ; lex, relating to Sicily, Cic. Verr. ii.14, 
proceeding from one P. Rupilius. — II. Substantivé, the 
above P. Rupilius. A. Rupilius, a physician, Cic. Cluent. 
63: Rupilius, an actor, Cic. Or. i. 31. extr. : we find also 
one Rupilius Rex, Hor. Sat. i. 7, 1. seqq. 

RÜPIco, onis, m. (from rupes), i. q. rupex ; e. g. ex ru- 
piconibus, bajulis, tabernariis, &c., Apul. Flor. r. post 
med. p. 344, 34. Elmenh. 

RUüPiNA, c, f. (from rupes), a rock or rocky place ; 
vides istas rnpinas proximas et preacutas in his przmi- 
nentes silices, Apul. Met. vi. post med. p. 184, 16. El- 
menh.: provolutosque in proximas rupinas przecipites de- 
dere, ib. vii. ante med. p. 193, 39. Elmenh.: herediolum 
sterilem (for sterile, ed. Elmenh.) et agrum scruposum 
meras rupinas et senticeta miseri colunt, ib. Flor. 2. ante 
med. p. 2348, 21. Elmenh. 

RuPriTIAS in duodecim (tabulis) significat damnum 
dederis, Fest., where Scaliger would read rupsit, Dacier 
rupit. 

RurTA, ». See Ruptura. 

RurrTrM, adv. (from ruptus, a, um), for raptim, 
quickly, in haste ; his de causis aguntur omnia ruptim 
atque turbate, Ces. B. C. i. 5. ex ed. Oudendorp. Other 
edd. have raptim, which Oudendorp prefers, but he has 
not ventured to adopt it. 

Rur'Tío, onis, f. (from rumpo), a breaking, injuring ; 
Aquilia (lex) enim eas ruptiones, que damna dant, per- 
sequitur, Ulp. in Pand. ix. 2, 27. med. 8. 17. 

RurTom, oris, m. (from rumpo), « breaker : hence 
fig., i. e. a violator ; feederis, Liv. iv. r9 : Flor.i. 3: in- 
duciarum, Liv. viii. 39 : pacis, Tacit. Ann. ii. r3. 

RuPTUna, :, f. i. q. ruptio, 2 breaking, injuring ; 
neque rumpi membrum facile possit ad alterius rupture 
squilibrium, Gell. xx. r. post med. $. 33. ed. Gron. et 
Amstelod. (1666), where ed. Longol. reads rupte in the 
same sense: also Cod. Reg.: hence the earlier ed. Gro- 
nov. would read rupti. 

Rurrus,a,um. See Rumpo. 

Runa, z, a river of Gallia Belgica, hodie the Roer or 
Ruhr, which falls into the Maes ; Theodulf. Aurelianens. 
in Parenes. ad Judices 105. 

RUnRàALIs, e, (from rus), of or belonging to the country, 
rustic, rural ; negotia, Ammian. xxx. 2 (7): opus, Ma- 
crob. Sat. v. 2, on husbandry (sc. a poem): officia, Jul. 
Firm. viii. 11: Apollo, Nemes. Ecl i. 65. XN. B. In 
Cas., D. G. iii. 14, we find, hand absimili forma mura- 
lium faleium ; but since the Greek translator has there 
ysegryiedy Dosmávuv, we may suppose that Cesar wrote 
ruralium for muralium ; but the edd. commonly have 
muralium. 

RUnAríTEmR, adv. (from ruralis, e), rustically, vu- 
rally; necdum fundatis zdificiis ruraliter, Cassiod. Ep. 
iii. 5r. 

Runa'rÍo, onis, f. (from ruro, are), a country life, oc- 
cupation in husbandry; ruratio omnis in sarculo et sur- 
culo, Apul. Flor. 2. post med. p. 350, 27. Elmenh.: dii 
rurationis, ib. Apol. post med. p. 310, 32. Elmerh. 

RunEsco, ére, (from rus), to become rural ; rurescant 
frundes, Enn. ap. Charis. r; but some, perhaps more 
correctly, read rarescant. 

RunEsTRIS, e, (from rus) , of or belonging to the 
country, rustic, rural ; arva, Apul. Met. viii. ante med. 
P. 203, 34. Elmenh.: campi, ib. viii. post med. p. 194, 
16. Elmenh.: vocabulum, ib. iv. post in. p. 143, 17. El- 
menh.: Sylvanum arundinis enodis fistula sibilatrix, ru- 
restris Faunum tibia decuerunt, Mart. Cap. ix. ante med. 
p. 307. Grot.: opus, Paul. in Pand. xxxii. 1, 99: Cod. 
Just. iv. 65, 31, agriculture. 

RURÍCÓLA, c, m. f. and n. (from rus and colo), /Aat 
cultivates or dwells in the country, of or belonging to the 
country, rustic, rural ; deus ruricola, Ov. Trist. i. 10, 26, 
i.e. Priapus: Ceres ruricola, Ov. Am. ii. 2, 53: ara- 
trum ruricola, Ov. Trist. iv. 6: boves ruricole, Ov. 
Fast. i. 384: Ov. Met. v. 479: thus also, illum ruri- 
colze, sylvarum numina, Fauni, et Satyri fratres-—et Nym- 
phe flerunt, Ov. Met. vi. 292: thus also, qui potuit 
eurvi demto modo pondere aratri ruricolam mactare 
suum, i. e. bovem, ib.: ruricolis feriuntur dentibus ossa, 
i. e. rastris, Lucan. vii. 859 : formicula illa parvula at- 
que ruricola, Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 20. El- 
menh. : hence, ruricolz, rustics, countrymen ; Colum. x. 
337: ruricolum (for ruricolarum) lites, Nemes. Ecl. vi. 
52. 

RünÍcÓLAnIS, e, (frorn ruricola), of, belonging to, or 
that cullivates the country, rustic ; obstant inviti cultores 
rurienlares, Venant. Fort. de Vita Martini 325. 

RüUnRÍGÉNA, c, m. and f. (from rus and gigno, for ruri 
genitus, rusticus), born in the country, and 80, living in 
the country: hence, rurigenz, Ov. Met. vii. 765, country 
persons, rustics. 

RURINA, s, Sc. dea, (from rus), f. a goddess of the 
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country; Augustin. Civ. D. iv. 8. 
and ed. Ludovici de Vives, has des» Rusinew (dative). 

RüUno, are, and Runon, ari, (from rus), /o /ive in the 
country, to practise husbandry ; dum ruri rurant homi- 
nes, Plaut. Capt. i. 1, 16 : dum in agro studiosius ruror, 
Varr. ap. Non. 2. n. 731. 

Runsus and Runsuw, adv., contract. for reversus, or 
reversum (revorsus, revorsum), I. Backwards, back ; 
rursum cadere, Plaut. Mil. iv. 4, 15, to fall back : rursum 
se recipit, C:es. B. C. iii. £8 : ut faciliter impellantur et 
rursus introrsus reducantur, Vitr. x. r3. med.: stelle 
refundunt (illos vapores) eadem (for eodem), et rursum 


| trahunt indidem, Cic. Nat. D. ii. 46, back or again : rur- 


sum in suum locum cogere, Cic. T'usc. iv. 26. extr.; or 
this may mean, again, anew, as in several more examples: 
hence, rursum vorsum (versum), backwards ; ccepi rursum 
vorsum ad illas pauxillatim adcedere, quasi retruderet ho- 
minum me vis invitum, Plaut. Epid. ii. 2,63: ego cunas 
recessim rursum vorsum trahere et ducere, ib. Amph. v. 
I, 60: rursum prorsum, backwards and forwards, Ter. 
Hec. iii. 1, 35 ; for which we find also, rursus prorsus, 
Enn. ap. Non. 2. n. 7375; and c. 4. n. 402 5 or, rursus 
ac prorsus, Varr. ap. Non. 4. n. 402. II. On the 
other hand, in return, on the contrary, for which we say 
also in English, again ; quod neque ita amplecteretur ar- 
tem—neque rursus eam totam repudiaret, Cic. Or. i. 24: 
si quis Falerno vino delectetur, sed eo nec ita novo, —nec 
rursus ita vetere, ut, &c., Cic. Brut. 83. post med.: nam 
ita deplorat primis versibus——ita rursus remittit, ut, &c., 
Cic. Att. ii. 16. prope fin. : refundunt eadem, et rursum 
trahunt indidem, Cic. (see above): neque ambitiose ne- 
que per lamenta rursus, &c., Tacit. Agric. 28: rursum 
omni cultu vacantes, Cic. Tusc. i. 20. in.: ut cedant— 
rursus se ad signa recipientes (Romanos) insequantur, 
Cos. B. G. v. 34. extr. : rursus cura patrum cadere—in- 
cipit, Virg. Georg. iii. 138. III. Again, anew; dic 
hoc rursum, Ter. Eun. iv. 4, 40: ut rursus plebs in 
Aventinum sevocanda videatur, Cic. Mur. 7: deinde 
emergit rursum dolor, Cic. Att. ix. 6. post med.: a quo 
rursum oriretur, Cic. Tusc. ii. 46: refundunt eadem et 
rursum trahunt indidem, ib. (see above): rursum in 
suum locum cogere, Cic. (see above): rursus instare, 
Cas. B. G. i. 25. extr. N. B. It is used redundantly 
with reverti (revertere), reducere, &c., as in English, to 
come back again, &c.; rursum reverterunt, Ces. B. G. 
iv. 4 : rursus reduxit, C:s. B. G. vi. 3: rursum reducit, 
Liv. xliii. 20 : rursuz se recipit, Ces. (see above): rur- 
sus renovato prelio, ib. B. C. iii. 93: rursum redire, T'er. 
Eun. iv. 2, 65 or, rursus redire, Ter. Ad. i. r, 46 : red- 
integrato rursus matrimonio, Papin. in Pand. xxv. 2, 
30: thus also, rursus denuo, Plaut. Cas. prol. 33: revor- 
tor (revertor) rursus denuo Carthaginem, Plaut. Poen. 
prol 79: rursus recidere, Suet. Claud. 17. .N. B. The 
ancients said also rusum, for rursum : hence is derived 
Rusor, a deity, to whom sacrifice was offered because all 
things return again; quod rursus cuncta eodem revol- 
vuntur, Varr. ap. Augustin. Civ. D. vii. 23. extr., by 
whom Pluto or Orcus is understood : see Vives ad h. l. 

RüUs, genit. rüris, m. (probably from Gr. Zeeue«, ar- 
vum, ager, terra, tellus, as also Serv., ad Virg. /En.i. 430 
(434), supposes; namely, by rejecting the first letter, 
we have rura, then rur, and at last rus: Varro, L. L. 
lv. 4. extr. derives it very strangely from rursus; he 
says, Quod in agris quotquot annis rursum facienda 
eadem, ut rursus capias fructus, adpellata rura), L 
T'he country considered with respect to cultivation, lands, 
Jields ; rus colere, Hirt. B. G. viii. 2, to cultivate the 
ground: nactus silentia ruris, Ov. Met. 232: laudato 
ingentia rura, exiguum colito, Virg. Georg. ii. 412: 
pascua reddere rura, Lucret. v. 1247: aspera dumis rura, 
Virg. /En. iv. 527: rura exercere bubus, Hor. Epod. ii. 
3: coli rura ab ergastulis pessimum est, Plin. H. N. xviii. 
6. ante med. $. 7, 4: obsita pomis rura, Ov. Met. xiii. 
719 : especially, II. T'he country, as opposed to a cily 
or town, comprehending in. itself land and houses, and 
therefore, i. q. a country-seat, an estate in. the country ; 
ego rus ibo, atque ibi manebo, Ter. Eun. ii. r, ro, into the 
country, i. e. to the estate: habet animi relaxandi causa 
rus amcenum et suburbanum, Cic. Rosc. Am. 46, a fine 
estate : senex rus se abdidit, 'l'er. Heaut. ii. 1, 100: urbe 
relicta, rura peragrantes sepe soli sumus, Cic. Offic. iii. r, 
ride over our estates, ride from one estate to another. 
N. B. To the question, whither ? we find an accusative ; 
to the questions, whence ? and where ? a simple ablative, 
(ruri, or rure) ; e. g. ego rus ibo, "T'er. Eun. ii. t, 10, into 
the country, i. e. to the estate, (see above): ruri agere 
vitam, Ter. Ad. i. 1, 20: ruri habitare, Cic. Offic. iii. 
31: ruri esse, and vivere, Cic. Rosc. Am. 18, in the 
country: thus also, rure vivere, Hor. Ep. i. 14, 10: evenit, 
ut ruri in Privernate (sc. predio) essemus, Brut. ap. Cic. 
Cluent. 51: rure dapes parat, Ov. Fast. vi. 671: nugaris 
rure paterno, Hor. Ep. i. 18, 60: ex meo propinquo rure 
hoc:capio commodi, 'T'er. Eun. v. 6, 1: rure huc advenit, 
'er. Hec. i. 2, 115: ruri filium non rediisse, Plaut. 
"Truc. iii. 2, 1: veniunt ruri rustici, ib. Most. v. 1, 28: 
ruri fere se continebat, 'T'er. Phorm. ii. 3, 16: rure frui, 
Ov. Pont. i. 8, 40: si ruri veniet, Plaut. Truc. iii. 2, 25: 
morientem rure, Liv. xxxviii. 53 : rure eris, et dicet, ve- 
nias, &c., Ov. Art. ii. 229 : rure redire, Ter. Eun. iii. 5, 
63: v. 4, 48: Cic. ad Div. v. 20. extr. : Plaut. Merc. iv. 
5, 5: Hirt. ad Cic. in Cic. Ep. Att. xv. post ep. 6. "Thus 
Ernesti, in Clav. Cic., cites from Cic. Att. xiii. 49, rure 
veni, which passage I have not been able to find. Both 
ruri and rure are of frequent occurrence, and there is no 
distinction between them. III. Fig., rustic manners, 
rusticity; hodieque manent vestigia ruris, Hor. Ep. ii. r, 
160: idem inficeto est inficetior rure, Catull. xxii. 14: 
pleni ruris et inficetiarum, ib. xxxvi. r9. N. B. The 
ancients said ruse for rure; Varr. L. L. vi. 3. 


RusanrmR, a town and harbour (also a promontory) of | 


Africa Tingitana ; Melai. 5: Plin. H. N. v. 2. ante med. 
$. 1: called also Ryssadirum ; Ptol. 


RUusAzUS, untis, £., a town of Mauritania Cxsariensis ; | 


Plin. H. N. v. 2. post med. $. 1 ; and Ptol. : for this we 
find also Rusazis; Anton. Itin. 

Ruscáníus, a, um, (from ruscum), of, belonging to, or 
concerned with the herb ruscum 5 falculas ruscarias, Cato 
R. R. rr. $. 4. ex ed. Gesn. et Schneid., where some 


earlier edd. have rusticarias, and Cod. Polit. rustarias; sed plane vir, Cic. Tusc. ii. 22: hence, « coui 


| X. 4 and 37. 


RUSCIA 


Some read Rusina, | but Gesner, in Varr. R. R. i. 22. prope fin. $. 5, where 


these same instruments are mentioned, reads rustaris : 
perhaps both are one and the same thing, i. e. for rooting 
up the herb ruscum ; or (from rustum, which is from 
rubus), for rooting up bramble-bushes; but edd. Victor. 
and Schneid. have ruscarie: the edd. ante Victor. have 
rusticaris. 

Ruscía, w, f., a town of the Bruttii in Lower Italy ; 
Procop. Goth. iii. 28: called also Roscianum ; Anton. 
Itin. 

Rusctxo, onis, f. ('Pouzxívov), I. A town on the 
Pyrenees in France, hodie Rousillon; Liv. xxi. 24 : Mela 
ii. 5: Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5: Anton. Itin.; and 
Tab. Peuting.: also Strabo, and Ptol. Also the river 
near it is so called (Strabo et Ptol.), which is also called 
Roschínus; Avien. de Ora Marit. 568. — IL. A harbour 
of Africa; Liv. xxx. to. 

Rusco, are, i. e. runcare, used by Haverchamp, Ter- 
tull. Apol. 4, for rustare; the passage runs thus, et 
squalentem sylvam legum novis Principalium rescripto- 
rum et edictorum securibus truncatis et czditis? ed. 
Pamel.: here therefore he reads ruscatis for truncatis. 

Ruscoxrz, arum, f., a town and colony of Mauritan. 
Cesariensis ; Plin. H. N. 2. post med. $. r: called also 
Rusconium ; Ptol. (where we find Rustonion, but Rus- 
con. is the true reading). 

RuscÜrun, i, n. (dim. of rus), a small estate in the 
country; ccenam dabat amicis suis sub urbe in rusculo, 
Gell. xix. 9. in. 

RuscuM, i, n. or Ruscvs, i, f., butcher's broom, knee- 
holm or petty whin ; Virg. Ecl. vii. 42: Virg. Georg. ii. 
413: Plin. H. N. xxi. 15. in. $. 505 and c. 27. $. 100: 
xxiii. g. extr. $. 83: Colum. x. 374 ; and Fest. We find 
also rustum ; e. g. rustum ex rubus, Fest. ; but we cannot 
say whether or not this is for ruscum.  Dacier, ad Fest., 
supposes it to be a contraction for rubusetum (from ru- 
bus), and so, locus rubis consitus. But I think it would 
then be rubetum, as rubeta (a venomous kind of frog) is 
derived by Pliny from rubus. 

RuscumiuM,i,n. See Rusucurium. 

RusELLJ, arum, f., a town of Etruria ; Ptol.: called 
also Rusellana colonia, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8: 
hence, Rusellanus, a, um, thereto belonging ; ager, Liv. 
Rusellani, the inhabitants, Liv. xxviii. 45. 
extr. 

Rusrizis (Rhus.), a town and harbour of Mauritania 
Tingitana; Ptol. 

RusicADE, a town of Numidia ; Mela i. 7: Plin. H. 
N. v. 3. $. 2 : called also, Rusicade colonia, ''ab. Peuting. : 
also, Rusiccade, Anton. Itin.; and Augustin. contra 
Donat. vii. 34 : also, Rusicada (Rhus.), Ptol. 

RusricrBAR (Rhus.), a town of Mauritania Cessarien- 
sis; Ptol. 

RusiDAvA, e, f. a town of Dacia ; Tab. Peuting. 

RusiwA. See Rurina. 

RUsoR, oris, m. (for Rursor), the name of a god, i. e. 
Pluto: see Rursus. 

Rusr;r, arum, f., a town of Byzacena in Africa pro- 
pria; Ptol.: hence, Ruspensis, e, Not. Africe. 

RusPÍxnA, e, f. a town of Zeugitana in Africa propria, 
near Ádrumedum and Leptis parva; Plin. H. N. v. 4. 
post in $. 3: xv. r9. post med. $. 21: Auct. B. Hisp. 6, 
Io, and 53: Sil. iii. 260 ; and Ptol.: called also Ruspi- 
num (/Pevezivv, and so with long penult), ap. Strabon. ; 
but the penult in ruspina is short, ap. Sil. 

Rusro, are, i. q. ruspari ; e. g. intelligens alibi stipan- 
tem copiam, alibi deserentem, runcare atque ruspare con- 
suluit, ut inde velut ex surculis et propaginibus populi de 
populis, urbes de urbibus—pangerentur, "'ertull. de Pall. 
2. post med. 

Rusron, ari, fo seek, search, examine ; jube nunc 
ruspari Phrygas, Acc. ap. Non. 2. n. 744: ego ibo, ut 
latebras ruspans rimer, Vet. Poéta ap. Fest.; or this may 
be from ruspo, are: si ventrem rusparer, Apul. in Apol. 
ante med. p. 300, 21. Elmenh. 

RussiTUs, a, um, (part. of the otherwise obsolete 
verb russo, are, i. e. facere russum, russa veste inducere, 
&c.), dyed red : hence, clofhed in red; nunc sanguine 
suo russatus, spe calceatus, "'ertull. de Cor. Mil. r. N.B. 
One of the four parties (factiones) in the Circus was 
clothed in red, and was hence called factio russata ; e. g. 
agitator (i.e. auriga) factionis russatz, Inscript. ap. Rei- 
nes. Class. 5. n. 63: hence, auriga russatus, Plin. H. N. 
vii. 53. extr. $. 54. 

RussÉÓLUs, a, um, (dim. of russeus); sanies, Prud. 
Peristepb. xi. (al. iv.) de St. Hippol. 130. 

Russ£us, a, um, (from russus), red ; fasciola, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 117, 33. Elmenh. : tunica, Petron. 
27 : colores (equi) precipui badius, aureus, albineus, rus- 


|seus, &c., Pallad. in Mart. 13. ante med. $. 4: hence, 


factio russea, i.q. russata: hence, M. Aurel. Tatianus 
vicit palmas cxxv, sic: in Russeo LXXXIX, in Prasino, 
xx1i1, &c., Inscript. ad Sidon. Carm. xxiii. 323. 

RussÜrLus, a, um, (dim. of russus, a, um), red, when 
said of small things, or, somewhat red, reddish ; russulis 
fasciolis, Capitol. in Albin. &: tunicas russulas duas, 
Val. Imp. ap. Vopisc. in Probo 4, where ed. Obrecht. 
reads rusulas. 

Russus, a, um, (according to Voss. in Etymol., from 
ruscum, quo, as he adds, color is conciliabatur), red ; gin- 
giva, Catull xxxix. 18: tunica, Val. Imp. ap. Trebell. 
Poll.in Claud. 14; and ap. Vopisc. in Aurelian. r3: 
velum, Lucret. iv. 73: color, a red colour; russus enim 
color ruber et nihil a vocabulo rufi differunt, Gell. ii. 26. 
postin.: fauces russe (galli gallinacei), Enn. ap. Cie. 
Divin. ii. 26. 

RusTARÍUS, a, um. See Ruscarius. 

RusTÍCANA, s, f. a town of Lusitania on the river 
Tagus (Teio); Ptol: called also Rusticiana ; Anton. 
Itin. 

RusTYCANUS, 2, um, (from rusticus), i. q. rusticus, of 
or belonging to the country, rustic, rural ; vita, Cic. Rosc. 
Am. r5. extr., a country life: homo, a count 
one that lives in the country, or in a 
practises husbandry, whether he be a 
multum mecum municipales homines 
rusticani, Cic. Att. viii. 13: homines rusticar 
cipiis, Cic. Verr. i. 48. extr.: C. Marius rust 


RUSTICARIUS 


gpeasant, rustic, boor ; quendam rusticanum, Cic. Or. i. 
56: hence, Cotta gaudere videtur sono vocis agresti, et 
illud, quod loquitur, priscum visum iri putat, si plane 
fuerit rusticanum, Cic. Or. iii. 11, rustic. N. B. Rusti- 
cana, a town : see Rusticana. 

RusTICARÍUS, a,um. See Ruscarius. 

RusTícATIM, adv. (from rusticus), for rustice; e. g. 
ego rusticatim tangam, urbanatim nescio, Pompon. ap. 
Non. i. n. 85 and c. 2. n. 747. 

RusrTíciTÍo, onis, f. (from rusticor, ari), L..4 
living in the country, a country life ; Cic. Amic. 27. post 
med. IL. Agriculture, husbandry ; in rusticatione an- 
tiquissima est ratio pascendi, Colum. vi. procm. 8. 4; 
and, ib. i. procem. $. 13: i. 1, 6 : xi. 1. $. 6, 10, 12 and 
28. 

RusTÍCcATUS, us, m. (from rusticor, ari), i. q. rustica- 
tio, cited from Cic. Att. xii. r, quid garriat in rusticatu. 
But the modern reading is sin rusticatur, and thus have 
edd. Ernest., Plautus, &c. 

RusrÍcE, adv. (from rusticus, a, um), rustically, 
elownishly, boorishly ; loqui rustice, Cic. Or. iii. 12 : 
Gell. xiii. 6: rideri possit, eo quod rusticius tonso toga 
defluit, et male laxus in pede calceus haeret ? Hor. Sat. i. 
3. 31: hence, boorishly, i. e. awkwardly, wnmannerly ; 
urgent sane rustice, Cic. Offic. ii. 9. extr. : facere rustice, 
Cic. Att. xii. 36. extr., unmannerly. 

RusTÍCELLUS, a, um, (dim. of rusticulus), somewhat 
clownish or boorish ; rusticellus, inquit, Hercules adpella- 
tus mulum suum tollebat Fusius (as a proof of great 
strength), Varr. ap. Plin. H. N. vii. 20. ante med. $. 19. 
Hard., where the earlier edd., as Elzev., &c., have a 
colon after tollebat, and so refer the word Fusius to what 
follows. 

RusTICIANA, z, f, a town. See Rusticana. 

RusTicíTAs, àtis, f. (from rusticus), I. In a good 
sense, I. JTusbandry, country occupations ; urbanum 
fari rusticitatis opus, Pallad. de Insit. 12, a poem on hus- 
bandry. 2. T'he country people ; si qua rusticitas con- 
suevit infundere, Pallad. i. 13: ut innocens rusticitas in 
pecuniariis causis litigandi habeat facultatem, Cod. Just. 
i.55,3. 3. The manners of the country or of country 
people, regarded as honest, upright, &c.; Brixia multum 
adhuc verecundie, frugalitatis, atque etiam rusticitatis 
antique retinet, ac sérvat, Plin. Ep. i. 14. ante med. $. 4. 
Since the countryman is not what the citizen calls polite 
or elegant; hence, II. In a bad sense, rusticity, 
clownishness, 1. Awkwardness, unmannerliness, rude- 
ness, whether in words or actions ; nec nostros mansit in 
annos rusticitas, Ov. Art. iii. 128, unpolished manners: 
M. Agrippa vir rusticitati propior quam deliciis, Plin. H. 
N. xxxv. 4. post med. $. 9: ne hospitem aut negligentize 
aut rusticitatis videretur arguere, Suet. Ces. 53: thus also, 
verborum atque ipsius soni rusticitate, Quint. xi. 3. $. 10: 
thus also, os facile, urbanum; in quo nulla neque rusticitas 
neque peregrinitas resonet, ib. $. 30 : thus urbanitas and 
rusticitas are opposed to each other, ib. vi. 3, 18. 2. 4 
clownish bashfulness ; rusticitas excutienda est, Ov. Her. 
xvii. 186: semel rusticitati tuze ignoscitur, Sen. Benef. ii. 
3, bashfulness: vultus sine rusticitate pudentes, Ov. Her. 
xx. 59, clownish bashfulness; or this may mean, rude 
behaviour: hei mihi! rusticitas, non pudor fuit, Ov. 
Art. i. 672 : casta est, quam nemo rogavit: aut, si rus- 
ticitas non vetat, ipsa rogat, ib. Am. i. 8, 44. 

RusTicon, ari, (from rusticus), — I. 7'o reside in the 
country or a village ; rusticari cum aliquo, Cic. Or. ii. 6. 
in.: hzc studia (humanitatis) adolescentiam agunt (fors. 
alunt), senectutem oblectant, secundas res ornant, adver- 
sis perfugium ac solatium praebent, delectant domi, non 
impediunt foris, pernoctant nobiscum, peregrinantur, 
rusticantur, Cic. AÁrch. 7: si qui dies ad rusticandum 
dati sunt, Cic. Leg. i. 3. Il. T do country work, to 
practise husbandry ; negabat quemquam rusticari nescire, 
Colum. xi. i. ante med. $. 5: especially of those, who 
themselves labour in country work, as, slaves ; ut eos, qui 
foris (out of doors, in the field) rusticari debebunt, cum 
jam e villa familia processerit, requirat (sc. in order to 
see whether they are still at home), ib. xii. 3, 7. III. 
T'o act or speak clownishly; cui Varrones, vel Atacinus, 
vel Terentius, Plinii, vel avunculus vel Secundus; com- 
positi in presentiarum rusticabuntur, Sidon. Ep. iv. 3. 
post in. 

RusTÍcÜLUS, a, um, (dim. of rusticus, a, um), some- 
what rustic, or simply for rusticus: hence, I. Living 
in the country, in a diminutive, facetious, or contemp- 
tuous sense; rusticulus, sc. homo, Cic. Sext. 30, « 
peasant, countryman, boor: rusticula, sc. gallina, Plin. 
H. N. x. 38. post in. $. 54: Martial. xiii. 76, in the title 
(for this we find in the poem rustica), a kind of wood- 
cock ; according to others, as Dalech., ap. Plin., it is i. q. 
perdrix grisa (perdix grisea) which is most probable; 
according to others it is a snipe, &c.: otherwise called 
rustica, Varr. R. R. iii. 9, 16 : Colum. viii. 2. in.: Mar- 
tial. xiii. 75, 1. II. Clownish, boorish, unmannerly ; 
libellus, Martial x. 19, 2: nomen, Auson. Idyll. vii. 
Carm. 3, 3. 

RusTÍcus, a, um, (from rus), I. Of or belonging 
1o the country, rustic, rural; predium, Cic. Rosc. Am. 
15, a country estate: vita, ib. 27, a country life: mores, 
ib. eountry or rustic manners : terra, Ov. Trist. iii. 12, 
6: res rustice, Cic. Or. i. 58, husbandry: thus also, res 
rustica, Colum. i. pref. $. 19: hence the books of Varro 
and Columella are entitled De re rustica, on agriculture: 
hortus, Plin. Ep. ii. 17. post med. $. 15: carcer, Juv. 
xiv. 24: hirundines rustice et agrestes, quz raro in do- 
mibus—confingunt nidos, Plin. H. N. x. 33. post in. 
$. 49: numina, rustic deities, Ov. Met. i. 192: rustica 

o regna tenente, ib. Her. xiv. 132: grato menta 
mensas odore percurrit in rusticis dapibus, Plin. H. N. 
xix. 8. post med. $. 47: instrumentum, Ph:edr. iv. 4, 24, 
an implement of agriculture: vox, Cic. Or. iii. r1: se- 
dulitas, Ov. Fast. vi. 234, industry of country people: 
opus rusticum facere, Ter. Heaut. i. 1, 9o, country work: 
vocabulum, Gell. ii. 21. post med., a country or rustic 
word, i.e. common among country people: thus also, 
sermonari rusticius videtur, sed rectius: sermocinari cre- 
brius est sed corruptius, Gell. xvii. 2. post med.: plebs, 
Colum. ii, procm. $. 17: decoctor, Cic. Cat. ii. 3: homo 
rusticus, Cic. Phil. x. ro; and Arch. ro. med.; or sim- 
ply, rusticus, Varr. R. R. ii. proe. in.: Ov. Met. ii. 


RUSTO 
699 : ib. Fast. i. 665: Cic. Sext. 45: Cic. Or. ii. 6. extr., 


a countryman, i. e. any one that lives in the country, in à 
village, or on an estate, whether he be a senator, knight, 
or boors a country gentleman; a. countrymans a clown, 
peasant: thus also, colona rustica, Ov. Fast. ii. 642; and 
simply, rustica, Hor. Od. iii. 23, 2, a female peasant. 
N. B. Rustica gallina, or simply rustica, sc. gallina, Varr. 
R. R. iii. 9, 165 Colum. viii. 2. in., and r2; Martial. 
xiii. 76 (the title of which is Rusticula; see Rusticulus), 
4 kind of hen: see in Rusticulus. Varro distinguishes 
these hens from the galline villatice ; he says that they 
were unlike the latter, but resembling the Africanz (gal- 
linze ; see Africanus): and Columella says that there were 
three kinds of hens, cohortales, rustic, and Africans. 
"They were also called, as is said above, rusticule: see 
Rusticulus. Since the country people were neither so 
elegant in their manners nor so refined in their taste as 
citizens ; hence, II. Clownish, boorish, i. e. awkward, 
rude, unmannerly, without taste, unpolished, simple; non 
rusticus hospes, Ov. Art. ii. 369, polished : thus also, Ov. 
Am. iii. 4, 37, rusticus est nimium, quem ledit adultera 
conjux, et notos mores non satis urbis habet: again, ipsi 
homines rustici et agrestes, Cic. Phil. x. 1o. extr.: pudor, 
Ov. Art. i. 607, rustic bashfulness: carmina rustica, ib. 
Am. ii. 4, 19, plain: Pollio amat nostram, quamvis est 
rustica, Musam, Virg. Ecl. iii. 84: querela, Ov. Her. 
xvii. 12: a quibus gestus manusque formantur, ut recta 
sint brachia, ne indocte rusticeve manus, Quint. i. rr. 
post med. $. 16: hoc tam rustica rides nomina ? Martial. 
iv. 55: hence, rusticus and rustica, substantive, a boor, 
clown, i. e. an unmannerly or unpolished person ; cum 
me spectante, lacertos imposuit collo rusticus ille tuo, Ov. 
Her. xvi. 219: thus also (to a river), quid cceptum, rus- 
tice, rumpis iter? Ov. Am. iii. 6, 88: thus also, rusticus 
es, Virg. Ecl. ii. 56: nimis me pro barda et pro rustica 
reor habitam, Plaut. Pers. ii. 1, 2: quem flebam rustica, 
Ov. Fast. iii. 463: rustica sim sane, dum non oblita pu- 
doris, says Helen to Paris, who sought to gain her affec- 
tions, ib. Her. xvii. 13: hence, as a term of reproach; 
germana illuvies, rusticus, hircus, Plaut. Most. i. r, 38: 
quid horum simile tibi, rustica, says the fly to the ant, 
Phaedr. iv. 23, 9, you clownish creature, &c.: hence, in 
respect of love, hostile to love, averse from love, (since to 
be in love was regarded as a polite accomplishment); nec 
tam est (Ceres), quamvis amet illa feraces, rustica, nec 
viduum pectus amoris habet, Ov. Am. iii. ro, 18: rustica 
sim sane, Ov. (see above). III. Rustic, i. e. simple, 
inartificial, unadorned ; veritas, Martial. x. 72, 11: simus 
hoc titulo rusticiore contenti, Sen. Ep. 88. post med. 

Ruso, are, (from rustum, i. e. rubus, prop., to root 
out bramble-bushes), i.e. runcare: thus some read rus- 
tare for runcare, Tertull. Pall. ? ; and rustatis, ib. Apol. 
45 for truncatis. 

Rus'ruM, from rubus; Fest. See Ruscum. 

RusuzEsER (Rhusubeser), a town of Mauritan. Ce- 
sar.; Ptol. 

RusucumiíuM, i, n. a town of Mauritan. Cesar. ; 
Plin. H. N. v. 2. post med. $. 1. ed. Hard., where ed. 
Elzev. reads Ruscurium. We find also Rusuccóre ( Pov- 
covxx5941, Ptol.), and Rusuccurum, Anton. Itin.: hence, 
Rusuccurritanus, a, um, is cited (ap. Cellar.) e Victoris 
Vitensis Notitia, in Mauritan. Cesariensi. 

Rusuw, for rursum. See Rursus. 

RuTA, orum; e. g. ruta cesa, See Ruo. 

RU, s, f. (from $ózz or jvz2, ruta, otherwise called 
in Greek eyzvov 5 cf. Varr. L. L. iv. 21, who says, Que 
in hortis nascuntur, alia peregrinis vocabulis, ut Grecis 
ocimum, menta, ruta, quam nunc z/yzv adpellant), 
rue, a. kind of bitter herb; Ov. Rem. 801: Martial. xi. 
32, I7: xi. 53, 8: Cels. iv. 21. extr.: Plin. H. N. xix. 7. 
extr. $. 37, and c. 8. post med. $. 45: Colum. xi. 3. post 
med. 8. 38. Certain dishes were served up with rue, to 
which the passages of Martial refer; see Rutatus, a, um : 
hence, aliquem in rutz folium conjicere, proverbially, to 
put one on or roll him up in a leaf of rue; e. g. in Pe- 
tron. 37. extr. we read of one who had a great many 
slaves, quemvis ex istis——in rutz folium conjiciet (per- 
haps for conjicere cogetur), he will be obliged to roll each 
of them np in a leaf of rue (if he would find room for 
them all): non cresco, nisi dominum tuum in rute fo- 
lium non (this non is redundant) conjecero, ib. 58. ed. 
Anton. (others read conjecit): hence fig.; etenim ad cu- 
jus rutam pulegio mihi tui sermonis utendum est, Cic. ad 
Div. xvi. 23. extr., for, disagreeableness, &c.: see Pule- 
gium. XN. B. For cujus we should perhaps read ejus, or 
etenim should be omitted. 

RürABRI, orum, (from ruo), a kind of mattocks (ras- 
tri); rastri, quibus dentalibus penitus eradunt terram at- 
que eruunt: a quo et rutabri dicti, Varr. L. L. iv. 31. 

RürABÜLUM, i, n. (from ruo) «an instrument for 
raking: hence, I. An instrument for drawing fire 
forwards im an oven, a coal-rake; rutabulum est, quo 
rustici in proruendo igne panis coquendi gratia (utuntur), 
Fest., who at the same time quotes from Nonius, otiosus 
rodebam rutabulum : again, forpices, rutabulum, foculos, 
Cato R. R. ro. &. 4: foculos, forpices, rutabulum, ib. 
c. Ir. prope fin.: thus also perhaps, pr:wter cilicia, et 
spongias et rutabula et forpices, titulis obscuris et ambi- 
guis, Suet. Aug. 755 or this may mean, ladles: accord- 
ing to some, spongias et rutabula allude to the genitalia 
masculina, and cilicia et forpices to the genitalia mulie- 
hria. II. 4n. instrument for stirring liquids, a ladle ; 
et jubebis rutabulo ligneo agitari, quod decoxeris, Colum. 
xii. 20. med. $. 4: thus also, et rutabulo ligneo permis- 
cetur, ib. c. 23. $. 1: thus also perhaps, rutabulo ligneo 
et ferrea curvata radula ducitur, ib. c. 20. $. 5: also per- 
haps, ib. 18. IIL. i.q. penis; Nwv. ap. Fest.: cf. 
above, Suet. Aug. 75. 

RüTAcÉvs, a, um, (from ruta), of rue; oleum, Plin. 
Val. ii. 28. 

RurmáNr, orum, i.q. Ruteni; Ptol. See Ruteni. 

RucrAmÍUs, a, um ; e.g. in agro Fonteiano, quod est 
via Aurelia in clivo rutario, Inscript. ap. Fabrett. c. 1. 
p. 10, i.e. ubi (as it is explained) multa ruta seu rudera 
sunt, , 

RüTATUS, a, um, (from ruta), furnished with rue; 
mustum, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 45, seasoned 
with rue: lacerti, Martial. x. 48, 11, covered, adorned 
with, or wrapped in rue: for the ancients used to serve 


RUTELLUM 


up many dishes with rue; see ib. xi. 32, 17: xi. £3, 8. 
N. B. It is properly a participle of ruto, are, to furnish, 
cover, season, &c. with rue. 

RÜTELLUM, i, n. (dim. of rutrum), « corn-meter's 
strike or strickle; frumentarius est, modium secum atque 
rutellum unum adfert, Lucil. ap. Non. 1. n. 66; or this 
may mean, a shovel. 

RUTENr, orum, ('Povzzva), a people of Gallia Aquita- 
nica, near Gallia Narbon.; Ces. B. G. i. 45: vii, 7: Plin. 
H. N. iii. 4. prope fin. $. $: iv. 19. 6. 33: xix. 1. post 
in. $. 2, 1; and Strabo: for this we find also Rutheni, 
Ces. D. G. vii. 75. Also, Rutani, Ptol. 'Their town 
was called Segedunum. 

RuTHENI, orum, i. q. Ruteni. See Ruteni. 

Ru'uü1s1A, w, f., a town of Numidia; Mela i. 6. 

Rü'ríLEsco, ére, (from rutilus, a, um), to grow red or 
reddish ; lepores liquescente ea (nive in Alpibus) ruti- 
lescunt annis omnibus, Plin. H. N. viii. 55. in. $. 81: 
sacra fulgura cur rutilescant, Mart. Cap. ii. ante med. 
p- 31. Grot. 

RÜüTILIANUS, a, um, proceeding or named from one 
Rutilius, Rutilian ; narratio, Cic. Brut. 23. in., a narra- 
tion of Rutilius. 

RümILÍUS, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Rutilian 5 familia, &c. II. Subst.; Rutilius is a 
man's name, Rutilia a woman's: the most celebrated are, 
I. P. Rutilius Rufus, an orator and lawyer, pupil of 
Panetius, cotemporary with Sylla and Marius; Cic. 
Brut. 29. in., and 3o. in.: Cic. Offic. ii. 13. prope fin.: 
lii. 2. extr.: also consul with Cn. Manlius, A. U. C. 649: 
he was also a historian, and, among other histories, wrote 
one of the Numantine war: he is mentioned by Livy, 
xxxix. 57; and, Ov. Pont. i. 3, 63: Vell. ii. 9 and 13: 
Tacit. Ann. iv. 43; and Agric. i.: he was accused by 
the publicani of Asia, and exiled: he would not return 
to Rome, but died in Asia; Cic. Nat. D. iii. 32: Cic. 
Font. t3: Cic. Balb. rr. 2. P. Rutilius Lupus, a later 
orator, and rhetorician, about the time of Augustus or 
Tiberius: he wrote De figuris sententiarum et elocutio- 
nis, or rather translated this from his cotemporary Gor- 
gias (the younger); Quint. ix. 2, 101: ix. 3, 89; but in 
lb. iii. r. extr. we should perhaps read Tutilius for Ruti- 
lius, as also the Codd. and old edd. have: thus also, in 
Martial. v. £7, 6, some edd. have Tutilium more cor- 
rectly than Rutilium, as in other edd., as also the quan- 
tity shews. 3. P. Rutilius Lupus, consul with L. Cesar, 
A.U. C. 663 (661): he fell in the Marsian war (or war 
with the allies), in which he commanded ; Ov. Fast. vi. 
563. 4. Claudius Rutilius Numantianus, of Gaul, who 
wrote in verse, in the time of 'l'heodosius the younger, 
an Itinerarium, in two books, still extant. — 5. Also, Pal- 
ladius, who wrote De re rustica, was called Palladius 
Rutilius Taurus /Emilianus. 6. P. Rutilius, consul with 
Popilius L:enas, A.U. C. 618(620): he died immediately 
after his brother had received a repulse in his canvass 
for the consulship, according to Plin. H. N. vii. 36. extr. 
$. 36: he is mentioned also by Cicero, ''usc. iv. 17, and 
de Amic. 20, &c.; but in Cicero many would read Ru- 
pilius. 

Rü'TÍLO, avi, atum, are, (from rutilus, aum), I. To 
make ved or reddish, or of the colour of gold or yellowish ; 
capillos, of the Gauls, Plin. H. N. xxviii. 1z. post med. 
$. 51: Val. Max. ii. 1, 8: comam, Suet. Calig. 47: coma 
rutilatze (Gallorum), Liv. xxxviii. 17. in.: rutilatus crinis, 
"Tacit. Hist. iv. 61. .N. B. Gronovius, ad Sen. Herc. 
Fur. 948, explains it, to curl, frizzle, but perhaps unne- 
cessarily 5 see Voss. ad Catull. p. 142. seq. ed. Londin.: 
otiose se rutilare flammis (solis), Arnob. i. ante med. p. 9. 
(al p. 7). In the passage of Seneca, where some edd. 
have rutilat (Leo, as a constellation) jubam cervicem jac- 
tans, others read, rutila —cervice jactat. We must un- 
derstand this word of all shades of red, including a yel- 
lowish or flaxen colour. IL. T'o be red or reddish, to 
be of a. gold colour, or, to shine like gold; arma rutilare 
vident, Virg. /En. viii. 529: vellera, Val. Fl v. 251: 
auroram rutilare procul cerno, Acc. ap. Varr. L. L. vi. 
5, where Varro says, rutilare est a colore auri; aurei 
enim rutili: thus also, rutilans; e. g. rutilantes crinibus 
ale (Germanorum), Claud. de Stilich. i. 38: arma, Tacit. 
Hist. i. 13: color, Plin. H. N. xvi. r1. ante med. $. 22: 
arva scribit sanguineo rutilantia gyro, Stat. Theb. xi. 
514: columnz, Nazar. in Paneg. Constant. 35 : rutilan- 
tior auro, Venant. Fortun. viii. 5. extr. 

RürÍLUs, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
igufpis, ruber, by abbreviation), I. Red, reddish, of 
the colour of gold ; ignis, Virg. Georg. i. 454: Virg. /En. 
viii. 430: flamme, Ov. Met. xii. 294: cruor, ib. v. 83: 
pellis, the golden fleece, Val. Fl. viii. 114 : venena rutila, 
i. e. incendium adferentia, ib. v. 451: juba leonis, Catull. 
lxii 83: fontes laxat, i.e. Pactolum auriferum, Claud. 
in Rufin. i. 197: caput, Plaut. Merc. ii. 35, red, i. e. red- 
haired: thus also, barba, Suet. Ner. 1: capilli, Ov. Met. 
ii. 635: vi. 715: Suet. Ner. 1: adeo permulsisse malas, 
ut e nigro rutilum erique similem capillum (barba) red- 
deret, ib.: galline rutilis cristulis, Colum. viii. 2. med. 
8$. 8: fulgor, Cic. Somn. Scip. 4. II. Glittering, shin- 
ing; thorax, Val. Fl. iv. 620: columnee, Claud. de Sti- 
lich. ii. 34. N. B. Rutilus, a Roman surname ; T. Vir- 
ginius Rutilus, Liv. iii. 7: Sp. Nautius Rutilus, Fast. 
Capitol. ap. Grut. p. 291. 

Rvu-o, are. See Rutatus. 

Ru'RUY, i, n. (from ruo), an instrument for scraping 
or digging: hence, I. Perhaps, a spade, maltock ; 
sarcula, palas, rutra, rastros, &c., Cato R. R. 10. $. 5: 
thus also, vomeres, palas, rutra, rastros, ib. c. 11. $. 4. 
Remus is said to have been slain with this implement ; 
nec mora, transiluit (Remus, sc. muros): rutro Celer 0c- 
cupat ausum : ille (Remus) premit duram sanguinolentus 
humum, Ov. Fast. iv. 843. II. 4m instrument used 
bj masons in making mortar, a beater, shovel ;. Vitr. vii. 
3. post med.: Plin. H. N. xxxvi. 23: Cato R. R. 37: 
Pallad. i. r5. III. Perhaps also, a strike, strickle, 
if rutellum, which is derived from this word, have this 
meaning. N.B. In Liv. xxviii. 45. post med., various 
towns contribute to a navy, ferrum, lintea in vela, fru- 
mentum, scuta, galeas, pila, hastas, secures, rutra, falces, 
alveolos, molas, &c.: for what purpose the rutra were 
used I do not exactly know. : 

Ru-TÜnA, :w, f. I. Confusion, tumult, disorder ; 
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RU'TTU BIS 


Varr. ap. Non. 1. n. 750. II. A river of Liguria flow- | 
ing into the sea near Intemelium (hodie Vintimiglia) ; 
Lucan. ii. 422: Plin. H. N. iii. s. ante med. $. 7. — III. 
The name of a celebrated gladiator; Hor. Sat. ii. 7; 96. 

RuTUnBi:s, a harbour of Mauritan. "T'ingit. ; Plin. H. 
N. v. r. med. $. 1: called also Rusibis (Rhus.), Ptol. 

RüTÜLA, x, f. (dim. of ruta), small rue, or, a little 
bit of rue; Cic. ad Div. ix. 22. med., where it is only 
mentioned as a diminnutive form; he says, Volo mentam 
pusillam (for mentulam) adpellare, ut rutulam ; non li- 
cet. 

RüTÜrus, i, i. q. repagulum ; e. g. et coit in rutulum, 
tereti qui, &c., Calpurn. Ecl. vii. 51, as Salmas. ad Vo- 
pisc. in Probo 19, and in Firmo 3, reads and explains, 
where most edd. have in rotulam or in rutilum. 

RüTÜrus,a, um, I Subst., a Rutulian ; Tros Ru- 
tulusve fuat, Virg. /En. x. 108. Plur. Rutuli, Liv. i. 
57: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: Virg. /En. vii. 
795: xii. 216. "The Rutuli were an Italian people of old | 
Latium, whose chief town was Ardea: Rutulus audax, 
i.e. Turnus, Virg. /En. vii. 409. .N. B. Also the inha- 
bitants of Saguntum in Spain, as colonists of the Rutuli ; 
Sil. i. 584: ii. 541 and 567. II. Adject., Rutulian, 
of or belonging to the Rutuli; sanguis, Virg. /En. xi. 
88: rex Rutulus, i. e. Turnus, ib. ix. 728: latro, ib. de 
Clar. Urb. n. vi. de Aquil. 

Ru-mUNIUM, i, n., a town of Britain; Anton. Itin. 

RüÜrÜPLzr, arum, a port and town of Kent in Eng- 
land; Ptol: hence, Rutupinus, a, um, of or belonging 
to Rutupie; ager, Auson. in Parental. xviii. 8: litora, 
Lucan. vi. 67: fundus, Juv. iv. 14r. 

RüTUus, a, um ; see Ruo: ruta czsa; see Ruo. 

Rvra,arum. See Rhypae. 

RvssapnrRUM,i. See Rusadir. 

RvssaDiUMw, i, n., a promontory of Libya; Ptol. 


S 


S. or Sext., a prenomen, i. e. Sextus; e. g. S. Roscius: 
S. €C., i.e. senatus consultum : S. P. Q. R., i. e. senatus 
populusque Rom. 

SXBA, zm, f£., a port of Terra Troglodytica, on the Ara- 
bian gulf; Strabo: also, a town of Ethiopia; see Cellar. 
Notit, Orb. Ant.: also, a name of the city Mero, ac- 
cording to Joseph. Antiq. ii. 5: especially, a town of 
Arabia Felix, from which the Sabxi are named; Diod. 
Sic., and Ptol.: called also Sabz, Steph. Byz.: also, in 
Plin. H. N. xii. 14. in. $. 30, the country about it, which | 
abounded in frankincense (regio thurifera), is called 
Saba: hence, Sabzus, a, um, belonging to Saba, Sabwan, 
and sometimes, Arabian, when spoken of Arabia Felix ; 
thus, Virg. /En. i. 416 (420): thus also, odor, Colum. x. 
262; or, nubes, i.e. vapores thuris incensi, Stat. Sylv. 
iv. 8, 1: cumulus Sabzus, i. e. rogus ex foliis et virgulis 
arborum odoriferarum, Claud. in Phenice 43: myrrha, | 
Sen. Herc. (Et. 376: come maduere, quas rore Sabaeo 
nutrierat, Val. Fl. vi. 71r, i.e. myrrha vel nardo ; where | 
other edd. have flore: hence, Sabewi, the people of Saba; 
Plin. H. N. xii. r4. in. $. 30: Virg. Georg. i. 57: ii. 117: 
terra, Ov. Met. x. 480, Arabia Felix: thus also simply, 
Sabza, sc. terra, Hor. Od. i. 29, 3, Arabia Felix, or that 
part of it in which Saba is situate. N. B. Are Sab», a | 
place in Media; Ptol. 

SaBaACIUS. See Sabazius. 

SABADIA SACRA. See Sabazia. 

SanaDnIUs. See Sabazius. 

SazJ,arum, atown, I. Of Arabia: see Saba. 
Of Libya interior; Ptol. 

SXmmi, orum. See Saba. 

SÁBJEUS, a, um. See Saba. 

SABAGENA, a town of Cappadocia; Ptol. 

SanaíA or Sanara, w, f, beer; est autem sabaia ex 
hordeo vel frumento in liquorem conversis paupertinus in 
Illyrico potus, Ammian. xxvi. 8 (22): hence, sabaiarius, 
a, um, óelonging to or concerned with beer; sabaiarius, 
substantive, one that drinks or makes beer; et injuriose 
compellabatur ut sabaiarius, Ammian. ib. 

SABALASSA, a mouth of the river Indus; Ptol. 

SABALASSUS, i, a town of Cappadocia ; Ptol. 

SABALLA, a town of Pontus; Ptol. 

SanÁNUM, i, n. (is, according to Isid. Orig. xix. 26, a 
Greek word, and so, eZfzvwv), perhaps, «a linen cloth; | 
Pallad. in Jun. 7. $. 3: Veget. de Re Vet. iii. 47. prope | 
fin. $. rr. (al. v. 46. prope fin. $. 11): Apic. vi. 2: Marc. 
Empir. 26. post med. It is also written Savanum. 

SÁnaoTH, or Zabaoth, (Hebr. runs, Gr. zz6223 and 
e«BBu2), Sabaoth, i. e. militi&, exercituum, &c. ; Prud. | 
Cath. iv. 7, where the middle syllable is short; and ib. 
Apoth. gor (832), where the middle syllable is long. 

SABAILE, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

SABARBARES, a people of Numidia; Plin. H. N. v. 4. 
extr. $. 4: for this we find Sabubures, Ptol. 

Sananía, m, fL, a town of Upper Pannonia, on the 
"borders of Noricum; Plin. H. N. iii. 24. $. 27: Sulp. 
Sev. de Vita Martini c. 2. in.: Ammian. xxx. 20: Aur. 
Vict. 35. (de Didio Juliano); and Ptol.: it was the birth- | 
place of Saint Martin; Sulp. Sev. loc. cit.: hodie Stein 
in Hungary. 

SaAnAT, à town of Terra Troglodytica in Egypt; Ptol. : 
probably i. q. Saba ap. Strabon. 

SaBaTA, à town of Assyria; Plin. H. N. vi. 27. ante 
med. $. 31: perhaps called also Sabatha; Zosim. 

SABATA (Sabb.), orum, a maritime town of Liguria, 
hodie Savona, or near it: it occurs perhaps only in Strabo 
and Ptolemy : hence, Sabatius, a, um, thereto belonging : 
hence, Sabatia Vada, a town not far from Sabata (hodie 
Vadi) and so also in Liguria; Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. $. 7, Portus Vadüm Sabatiüm (for orum): this 
town is sometimes called simply Vada; Brut. ad Cic. in 
Ep. Cic. ad Div. xi. 10 and 13: sometimes simply Saba- 
tia; Mela ii. 4. | N. B. Sabatia stagna is different; Sil.: 
see the following. 

SABATE, es, L, a town and lake of Etruria; "Tab. 
Peuting.: cf. Fest. who says, Sabatina (tribus) a lacu 
Sabate dicta: hence, I. Sabatinus, a, um, of or be. 


| 


LIE 


| belong to this: see Sabatus. 


SABATHA 


longing to Sabate; ager, Colum. viii. 16. post in. $. 2: 
tribus, Liv. vi. 5; and Festus: lacus, Frontin. de Aquie- 
duct. 71. N. B. Sabatini, a people of Campania, does not 
1I. Sabatius, a, um, i. q. 
Sabatinus; e. g. stagna, Sil. viii. 492. 

SAPATHA, I. See Sabata. — II. A town of Arabia 
Felix; Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32: probably that 
which is afterwards called Sabota. 

SAnATHRA, a town of Africa, near the Syrtes; Ptol.: 
perhaps i. q. Sabrata. 

SABATINCA, £e, à town of Noricum; Anton. Itin. 

SanaTiNUS, a, um. See Sabate and Sabatus. 

SanaTÍUs, a, um. See Sabata and Sabate. 

SanATRA, orum, a town of Lycaonia; Notit. Episc. 

SanaTUS, i, m., a river of Campania in Italy, falling 
into the Vulturnus, hodie Sabato, near Benevento, &c.; 
but I do not exactly know whether or not this name 
occurs in the ancients: hence, Sabatinus, a, um, belong- 
ing to the Sabatus ; Sabatini, the people who lived on the 
Sabatus, Liv. xxvi. 33 and 34; unless indeed their town 
was called Sabata or Sabatia. 

SXBAZÍA or SABADIA, orum, sc. sacra, a festival in 
honour of the god Sabazius; Sabazia, Cic. Nat. D. iii. 
23: Sabadia, Arnob. v. med. p. 215. Herald. (al. p. 171). 
It may also be written Sebazia, Sebadia: see Sabazius. 

SXnAZzYus, or SABADIUS, or SABACIUS, 1, (ZafZtus, 
Orph. in Hymn. xlvii. 1; and Hesych.), a name of the 
god Dionysus or Bacchus; Cic. Leg. ii. 15, where we 
find Sabazius: we find also Sabacius, Apul. Met. viii. 
post med. p. 213, 9. Elmenh., where ed. Vulc. p. 300, 
and ed. Oudend. p. 574, read Sabadius. 


and Val. Max. i. 3, 2; unless this also means Bacchus, 


| namely, Jovi, i.q. deo; see Jupiter: thus also, Sebazius 


Jupiter; e. g. Sebazium colentes Jovem, Jul. Firmic. de 


Errore Prof. Relig. ante med. p. 23. (ad Minuc. Fel. ed. | 


Ouzel.) 


SAnBÁTAnRYUS, 2, um, (from sabbatum), of, belonging | 


to, or concerned with the sabbath ; luxus, Sidon. Ep. i. 2. 


post med.: hence, sabbatarius, substantive, sc. homo, one | 
| that keeps the sabbath, a. sabbatarian, i.e. a Jew; Mar- 


tial. iv. 4, 7. 

SanBÁTISMUS, l, m. (zzffzrigus), a. keeping the sab- 
bath; Augustin. Civ. D. xxii. 30. 

SaAnnÁTIZO, are, (zzfBzvitu), to keep or observe the 
sabbath ; ''ertull. adv. Jud. 2. extr. 

SaAnnÁTUM, i, n. (zZBÉEzvoy, Hebr. nm), prop. vest: 
hence, I. T'he day of vest in the week observed by 
the Jews, the sabbath; in Juda rivus sabbatis ,.omni- 
bus siccatur, Plin. H. N. xxxi. 2. prope fin. $. 18: ad- 
cendere lumen sabbatis (sc. in honorem deorum), Sen. 
Ep. 95. post med.; unless here it rather mean, a festival : 


| the Romans seem to have sometimes kept the sabbath of 


the Jews; see Pers. v. 184: Ov. Rem. 219; but there 
it may mean, a festival; cf. the following passage of Ho- 
race: tricesima sabbata, Hor. Sat. i. 9, 69, is difficult to 
explain; perhaps, the thirtieth day of the month, or, the 
first, or, the new moon. . N. B. Augustus, Suet. 76, says 
that the Jews could not fast on their sabbath so strictly 


(as himself: now the Jews do not properly fast on the 


sabbath ; therefore either Augustus was under a mistake, 


which is very possible, as many Christians now do not 
know what the Jews do on the sabbath, or sabbata means | 


the days of fasting: see the following. It is not absurd 
to suppose the former, namely, that Augustus was mis- 
taken: the Romans commonly thought that the Jews 


fasted on the sabbath; see Petron. xxxv. 6: and Justi- 


nus, xxxvi. 2, says that Moses appointed, ut sabbatum in 
omne tempus jejunio sacraretur. II. Sabbata means 
sometimes, /he Jewish festivals; Juv. vi. 158: also per- 
haps, Ov. Rem. 219: Pers. v. 184: Sen. Ep. 95. post 
med. (see above) : thus also, Suet. Aug. 76, (but see I.) 

SABE, es, a town of Arabia Deserta; Ptol. 

SABELLI, orum. See Sabellus. 

SÁBELLÍCUS, a, um, (from Sabellus), I. Sabellian, 
i. e. Samnite; sus, Virg. Georg. iii. 252 : brassica Sabel- 
lica, or genus brassice Sabellicum, a kind of cabbage, 
perhaps our Savoy ; Sabellico (generi brassicz) usque in 
admirationem crispa sunt folia, quorum crassitudo caulem 


ipsum extenuat; sed dulcissimi perhibentur ex omnibus, 


Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 41, 3; cf. Colum. x. 
137, Where we read of this small kind of cabbage: quz 
duri przebent cymosa stirpe Sabelli, unless in all passages 
we render it Sabine; but this does not seem necessary. 
II. Sabine, (see above). 
SXsELLUS, a, um, dim. of Sabinus: hence, it 
Samnite, because the Samnites were descended from the 


E: 


Sabines; Liv. x. r9. extr., where it evidently means 
Samnite, and where we read interventu Gellii (who was 


a general of the Samnites, and is before called Samnitium 
dux Gellius), cohortiumque Sabellarum: ager, Liv. viii. 


1: veru, Virg. /En. vii. 665: anus, Hor. Sat. i. 9, 29: 


pubes, Virg. (see II.): mensa, Juv. iii. 169: hence, Sa- 
belli, the Samnites, Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 17. 


(where we read Samnitium, quos Sabellos, et Greci Sam- 


nitas dixere, colonia), Hor. Sat. ii. r, 36: thus also, Co- 
lum. x. 137. 
pubemque Sabellam, Virg. Georg. ii. 167 ; but this is 
perhaps, Samnite; and to this may be referred several 
more examples, as, veru, Virg. (see above), &c.: Sabelli, 


II. Sabine, as some suppose; Marsos, 


Colum. (see above); but in these and all other passages 
it is perhaps Samnite. III. In Hor. Ep. i. 16, 49, 
Sabellus, i. e. a little Sabine, seems to mean Horace him- 
self, who probably calls himself so, because he had a 
small estate in the Sabine territory. 

SXnixA, c, sabine or savin: see Sabinus. 

SXnINE, adv. (from Sabinus, a, um), in the Sabine 
language ; Cyprum Sabine bonum (est), Varr. L. L. iv. 
32. extr. 

SXpiNr, orum. See Sabinus and Sabium. 

SÁBINIANUS, à, um, proceeding or named from one 
Sabinus; Sabiniani, the disciples or followers of the lawyer 
Massurius Sabinus; Ulp. in Pand. xxiv. r, r1. 8. 3: 
Marcian. ib. xli. r, 11: libri Sabiniani, his writings, Cod. 
Just. iii. 33, 17: iii. 34, 14. 

SXnINUS, a, um, (from Sabini, orum, unless we derive 
this from Sabinus, a, um), I. Of or belonging to the 


For this we | 
find also Sebadius; Macrob. Sat. i. 18. ante med.: also | 
| of Jupiter; Jovi Sabazio, Inscript. ap. Grut. p. 22. n. 65 | 


SABIO 


Sabines, Sabine; ager, Cic. Ligar. 11: exercitus, Liv. ii. 
26: legio, ib.: castra, ib. 55 : lingua, Varr. L. L. iv. 10: 
bellum, ib: 32: sylva, Martial. ix. 55, 2: bacca, olives, 
Juv. iii. 85 (for this district abounded in olives and oil) : 
thus also, fex (i. e. oleum), Martial. iv. 4, 10: Sabinum 
(the Sabine territory) bacciferum, Sil. iii. 596 : mulieres, 
Liv. i. 13: gens, Ov. Met. xiv. 832, the Sabine nation : 
hence Sabinus and Sabina, subst., a Sabine man or wo- 
man; plur., Sabini, the Sabines, a people near Latium ; 
Liv. i. 9, 10, 1t. seqq.: Cic. Ligar. r1: Plin. H. N. xiv. 
3. ante med. 8. 4, 7, &c.: rigidi Sabini, Ov. Met. xiv. 
797: also, Sabini, for, the Sabine territory; versatus est 
in Sabinis, quod ibi heredium——habebat, Nep. Cat. r: 
thus also, in Sabinos, e. g. proficisci, &c., to Sabinum : 
Sabine, Sabine women; rigide Sabinz, Ov. Am. ii. 4, 
I5. NN. B. r. The Sabines were noted for their simple 
manners and strict virtue. 2. 'T'he Sabines are said to be 
descended and named from their god Sabus; Sil. viii. 
424. Hence probably, herba Sabina, Cato R. R. 70; 
Ov. Fast. i. 343; Propert. iv. 3, 585; Plin. H. N. xvi. 
20. $. 33 ; xvii. 13. extr. $. 21; xxiv. 11. post med. 8$. 62, 
savin, or sabine. II. Sabinus is also a surname : the 
most celebrated were, the lawyer Massurius Sabinus ; see 
Massurius : and the poet Sabinus, a cotemporary of Ovid; 
many consider him to be the author of three epistles 
in the first volume of Ovid, namely, of Ulysses, Demo- 
phoon, and Paris. His name occurs, Ov. Am. ii. 18, 27: 
also a brother of Vespasian was called Sabinus; Suet. 
Vesp. r. 

SABIO or Savio, onis, a town of Rhetia; Paul. Diac. : 
hodie the monastery Seven in "Tyrol. 

SABIS, is, I. A river of Gallia Belgica, hodie 
Sambre; Ces. B. G. ii. 16 and 18: called also Saba; 
Venant. Fort. iv. 7, where the first syllable is short. 

II. A river of Carmania in Asia; Mela iii. 8: Plin. H. 
N. vi. 23. prope fin. $. 27: also a town of the same 
country, probably on this river; Ptol. 

SanBIUM, i, a town of Upper Italy, on this side of the 
| Po, in the territory of the Éuganei: hence, Sabini, the 
inhabitants, Inscript. ap. Ross. (See Cellar. Geogr.) 

SARLONES, a place or town of Gallia Belgica; Anton. 
Itin. 

SABORD.E, arum, a people of Ethiopia; Ptol. 

SaABÓTA, orum, a town of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. &. 32; probably the same as that which. 
a little before is called Sabatha : it is also called Sabota ; 

ib. xii. 14. prope fin. $. 32, where we read, thus collec- 
| tum Sabota camelis convehitur. 
SABRACJE, arum, a people of India; Curt. ix. 8, 4. 
SanBRATA, a town of Africa, near the lesser Syrtis ; 
| Plin. H. N. v. 4. ante med. $. 3: Solin. 27: called Sa- 
| bathra; Ptol. 
SABRINA, :, a river of Britain; Tacit. Ann. xii. 31: 
| hodie, the Severn. 
SaABUcUS, i. q. Sambucus: see Sambucus. 
| SÁmnÜLETUM, i, n. (from sabulum), a sandy place ; 
nascitur in sabuletis, Plin. H. N. xxvii. 8. post med. 

SXBÜLO, Onis, m. I. i. q. sabulum, sand ; sabulo 
humidus, Colum. iv. 33. in.: albus, rubicundus, Varr. R. 
R. i. 9. post med. $. 5 : jejunus, Colum. iii. rr. prope fin. 
$. 9: niger et rutilus, ib. Pallad. in Aug. 8. $. 2, in 
which two passages arena is put with it, i. e. very coarse 
sand, that cannot easily be made less: masculus, Vitr. 
| viii. t. ante med. .N. B. It seems to mean a kind of 
sand, since in Varr. R. R. i. 9. $. 2, we find rudus, 
arena, sabulo. II. One that strikes upon a kind of 
musical instrument ; Macrob. Sat. ii. 1. med. ed. Gron. ; 
but others read, subulonis or sabulonis. 

SÁmBÜLOsUs, a, um, (from sabulum), full of sand, 
| sandy ; terra, Plin. H. N. xiii. 4. post in. $. 6: Varr. R. 
R. i. 9, 5: lutum, Vitr. ii. 3: hence, sabulosa, sandy 
places ; herba nascens sabulosis apricis, Plin. H. N. xxi. 
29. $. 103, where locis may be understood. - 

SÁBÜLUYM, i, n. I. i. q. sabulo, sand, probably, of 
a coarse kind ; sabulo, calce ac favilla mixtis, Plin. H. N. 
xxxvi. 25. post med. 8$. 63: album, nigrum, rubrum, in- 
fecundum est, ib. xvii. 4. post in. $. 3: masculum, coarse; 
sabulum masculum et arena, &c., ib. xxxi. 3. prope fin. 
$. 28: quidquid sabuli in campis jacet, converrunt 
(venti), Curt. vii. 4. post med. 8. 27. IL 4 quill or 
plectrum for playing on the cithara ; lieva—nervos moli- 
tur; dextera psallentis gestu suo sabulum cithare admo- 
vet, Apul Flor. 2. post med.; but ed. Elmenh., p. 35r, 
9, reads pulsabulum ; and ed. Vule., p. 421, suscitabulum. 

Simvmna (Sabüra), zw, f. (from sabulum, sabulo), 
sand, commonly, that sort with which ships were laden, 
ballast; onerarias multa saburra gravatas, Liv. xxxvii. 
I4: et swpe lapillos, ut cymbze instabiles fluctu jactante 
saburram, tolunt (apes): his sese per inania nubila li- . 
brant, Virg. Georg. iv. 195: certum est, (grues) Pontum 
transvolaturas prinum omnium angustias petere —, mox 
saburra stabilirij Plin. H. N. x. 23. post in. $. 30: qua 
nave nihil admirabilius visum in mari certum est: cxx 
millia modium lentis pro saburra ei fuere, ib. xvi. 40. 
post in. $. 76, 2. 

SXsunnALIS, e, (from saburra), consisting of sand; 
sacoma, Vitr. ix. g. med. N. B. Sabura is also the name 
of an officer of Juba; Ces. D. C. ii. 38 and 40: Auct. 
B. Afric. 95. 

SXnvunno, avi, atum, are, (from saburra), to lade or 
load with sand or ballast; echini se arena saburrantes 
tempestatis signa sunt, Plin. H. N. xviii. 35. prope fin. 
8. 87: grues volaturz arenas devorant, sublauisque lapillis 
ad moderatam gravitatem saburrantur (qu. as a ship in 
ballast), Solin. 10 (15): hence fig., for, fo load one's self 
with, victuals or drink, i. e. to satisfy or fill one's self ; ubi 
saburrate sumus, Plaut. Cist. i. 2, 2. 

SARBUS, i, I. A king of India; Curt. ix. 8, rr. 

II. The progenitor and god of the Sabines ; Sil. viii. 424, — 
where the first syllable is long ; cf. Orph. Hym. xlviii, 2, —— 
where the first syllable is short. T 

SaACA or SACES, &. See Saces. i 

SACADA, a town of Assyria; Ptol. 

SÁcur, arum, m. a people: see Saces. 

SacAL, i. e. electrum, in the Egyptian 
JEgypto nasci (electrum) simili modo, 
Plin. H. N. xxxvii. 2. propefin. $. 11, 1-.— 

SaCALA, orum, a town of Gedrosia ; an 
dic. 21. 


SACAMAZA 


SaACAMAZA, & village of Africa, near the Syrtes; Ptol. 

SACAPENA, :, (terra, regio), a country of Armenia 
major; Ptol. 

SACASSANI, orum, a people of Iberia (in Asia); Plin. 
H. N. vi. ro. $. 11. 

SACASSENA (regio), a country of Armenia; Strabo. 

SACASTENA, :e, (terra, Gr. Ezxacc55;), a country of 
Asia, inhabited by the Sacs; Isid. Charac. 

SaAccAnÍUs, a, um, (from saccus), of, belonging to, or 
covered with sacks ; saccarius, sc. homo, «a sack-carrier ; 
si quid ex sacco saccarii cecidisset, Paul. in Pand. xviii. 
I, 40. post med. $. 3: navis saccaria, mentioned by 


Quintilian, viii. r2, 13; among words peculiar to a coun- | 


try or an art; but what it means cannot perhaps be 
imagined; *a sack-ship' is unintelligible to us. It may 
perhaps be explained, a corn-ship, because corn is con- 
veyed in sacks; but this is only conjecture. .N. B. Sac- 
cariam facere is cited from Apul. Met. i. ante med., sc. 


negotiationem, or artem ; but ed. Elmenh., p. 105, 32; | 


and Vulc., p. 116, read sagariam, sc. negotiationem, to 
deal in clothes ; ed. Oudend., p. 36, has saccariam, (as he 
explains it) to carry sacks (as a day-labourer). 

SACCATUS, a, um. See Sacco. 

SaccELLATÍO, onis, f. (from saccellus, but it is pro- 
perly from saccello, are, which perhaps does not occur), & 
laying on. of litile bags, as, on a diseased part of the body: 
also, a litile bag ; saccellationibus caput vaporare, Veget. 
de Re Vet. ii. (al. iii). 11. $. 3: saccellationem ex furfuri- 
bus imponere, ib. iii. (al. v). 24. med. 8. 9. 

SACCELLUS, i, m. (dim. of sacculus), a /i/tle bag, espe- 
cially for laying on a diseased part of the body ; Cels. iv. 
4. med.: Veget. de Re Vet. i. 52. (ii. 24. extr.): iii. 28, 
3. (al. v. 27, 3): with money ; Petron. 140. extr. 

Saccus, a, um, (from saccus), made of sackcloth, i. e. 
coarse cloth or linen ; tunica, Hieron. in Vita Hilarion. 
prope fin. ; some read saccinea, but contrary to the Codd. : 
cingulum, ib. Ep. 22. ad Eustoch. c. 12. 

SaccuXnuM or SaccHuaROx, i, n. (eZxx520, ex mov), 
sugar collected from reeds ; saccharon et Arabia fert, sed 
laudatius India ; est autem mel in arundinibus collectum, 
gummium modo candidum dentibus fragile, amplissimum 
nucis avellanze magnitudine, ad medicine tantum usum, 
Plin. H. N. xii. 8. $. 17; but it seems to be different 
from our sugar, in respect of preparation, &c.; at least 
the sugar, the cane of which was known to the ancients, 
seems not to have been brought to the consistency of 
ours: this sweet juice or honey from a reed is mentioned 
also (but without using the word saccharum) by Lucan. 
iii. 237: Sen. Ep. 84. post in.: Isid. Orig. xvii. 7. 

Saccínuccis, e, (from saccus and bucca), chubby- 
cheeked ; quosdam capitones, —frontones, labeones, in his 
alios mentones—atque nasicas, hos displosis naribus, illos 


resimis, nonnullos turgentibus malis aut baccarum cumu- | 


latione saccibucces, Arnob. iii. ante med. p. 136. Herald. 
(al. p. 108), where ed. Herald. reads sacrivoces. 
SACCINEUS, a, um. See Sacceus. 
SacciípEniuM, i, n. (from saccus and pera), a pocket 


or scrip, or, that into which one puts a purse ; marsupium | 


in sacciperio, Plaut. Rud. ii. 6, 64: cf. Varr. ap. Non. 
12. n. 50, where we find in sacciperione, from the nomin. 
sacciperio. 

Sacco, avi, atum, are, (from sacco, are), £o strain 
through ; qux pinguitudo utraque frigida aqua lavatur et 
in linteo saccatur, ac sole torretur, Plin. H. N. xxix. 2. 
post med. $. 10. Hard., where ed. Elzev., &c. read sicca- 
iur: Cecubum (vinum), Martial. ii. 40, 5: stibium tri- 
tum in aqua triplici linteo saccant, Plin. H. N. xxxiii. 6. 
post med. $. 34: hence, saccatus, a, um; e. g. aqua, 
Sen. Ep. 86. med.: anserum adeps liquatur, saccatusque 
lineis saccis, &c., Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 39: 
amylum, ib. xviii. 7. prope fin. $. 17: hence, saccatus 
humor corporis, Lucret. iv. 1022, urine; for which we 
find simply, saceatum, urine; inter stercoris utres et sac- 
cati obsceenitates serias, Armob. ii. ante med. p. 87. He- 
rald. (al. p. 69). 

SaccÜrARIUS, a, um, (from sacculus), of, belonging to, 
named from, or concerned with bags or sacks ; saccularii, 
Ascon. Ped. ad Cic. Or. adv. C. Anton. et Cat. med., keep- 
ers of money, and so, purses. Also, a kind of magicians 
or jugglers are called saccularii; Ulp. in Pand. xlvii. 11, 


7; xlvii. 18, r. $. 2, thieves, cutpurses, because they | 


picked the pockets of the people. 

SaAccÜLUs, i, m. (dim. of saccus), a small sack, a. bag, 
for any purpose, as, for money, a purse; Juv. xi. 26: 
xiv. 138 : Martial. v. 41,.4 : xi. 4, 6: Ulp. in Pand. xvi. 
3, 1. post med. 8. 36: Apul. Met. x. ante med. p. 243, 
2. Elmenh.: hence, sacculus est plenus aranearum, the 
purse is empty, without money, Catull. xiii. 8 : again, for 
corn; sacculo et utribus vacuis, &c., Apul. Met. ix. post 
med. p. 232, 25. Elmenh.: for straining wine; Cic. Fin. 
ii. 8. e Lucil. 

Saccus, i, m. (is the Gr. z4xxes, and Hebr. pi»), 
I..4 sack or bag for any purpose; coria, cilicia, saccos 
imperaret, Cic. Verr. i. 38. in., perhaps, corn-sacks : thus 
also, a money-bag, purse; Mor. Sat. ii. 3, 149: ib. i. r, 
70: Martial. x. 74, 6: also, for laying upon a diseased 
part of the body ; nervorum dolorem—sal in saccis aqua 
ferventi madefactus levat, Plin. H. N. xxxi. 9. post med. 
$. 45: corpus animalis—saccis cooperiunt, ut sudet, Ve- 

de Re Vet. iii. £8. extr. (al. v. 57. extr.) ed. Gesn. ; 

t ed. Schneider. has sagis, which seems better.  Espe- 
cially, a coarse bag for straining any thing through ; as, 
fat; adeps saccatus lineis saccis, Plin. H. N. xxix. 6. 
post med. $. 39: honey; saligneus qualus vel tenui 
vimine rarius contextus saccus, inverse mete similis, 

ualis est,.quo vinum liquatur, obscuro loco suspenditur, 
um. ix. I5. prope fin. $. 12; and immediately after, 
fragmina favorum, qu: in sacco remanserunt : thus also, 
vinegar made from figs; ib. xii. 17: especially, wine, & 
ner; inveterari vina saccisque castrari, Plin. 

H. N. xix. 4. ante med. $. 19, 2: vini vires sacco fran- 
gere, ib. xiv. 22 : xxiii. 1. post med. $. 24: thus also, 
turbida sollicito transmittere Caecuba sacco, Martial. xii. 
61, 3: hence, saccus vinarius, Plin. H. N. xxiv. t. med. 
$. 1: thus also, nivarius, Martial. xiv. 104, in the title, 
through which snow-water is strained. N. B. Ad sac- 
cum ire, Plaut. Capt. i. r, 22, ps, to go begging, to 
have recourse to begging. k Sáckeloth ; saccus ora- 
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tionis signum atque jejunii est, Hieron. Ep. xx. ad Mar- 
cell; and, Augustin. Enarrat. 2 in Psalm. 29. extr.: 
Paulin. Nol. Carm. xxxii. (xv.) 415. 

SXcELLUM, i, n. (dim. of sacrum), any small place 
with an altar sacred to the service of a deity, (according to 
Festus, without a roof; he says, Sacella dicuntur loca 
diis sacrata sine tecto), perhaps, « chapel; Cic. Divin. 
46: Cic. Agr. ii. 14: Propert. iv. 3, 57: Virg. Ecl. iii. 
9: Ov. Fast. i 275: Juv. xiii. 232: Trebat. ap. Gell. 
vi. 12. 

SÁcER, sacra, sacrum, (perhaps from 4s, sanctus, 
| sacer), I. Holy, sacred, namely, consecrated, dedi- 
cated, or holy to a deity ; mensis sacer Manibus, Ov. 
Fast. ii. 52: sacer nymphis cervus, Ov. Met. x. 109: 
|esculus sacra Jovi, Plin. H. N. xvi. 4. post med. $. 5: 
Cereri sacrum Polypoten, Virg. /En. vi. 484, a priest of 
Ceres: also with a genit.; Cic. Verr. i. 18, qua ex opi- 
nione illa insula eorum deorum sacra putatur, for diis : 
thus also the Greeks use the word iss, sacer, with a 
genit.; ojus Asuxóv Aus ispiw, Xenoph. Cyroped. viii. 3, 
12; and Herodot. ii. 41 and 74, &c.; or we may take 
insula sacra together, holy island of the gods; as also we 
say, hzc vestis est (vestis) patris, but this does not seem 
necessary: it is perhaps better to let the genit. depend on 
sacra. Ernesti cites, in Clav. Cic., Tacit. Ann. xv. $3; but 
there we find the dative, magno operi, ed. Ernest.: hence 
fig.; pugionem magno operi sacrum, Tacit. Ann. xv. 43; 
consecrated, appointed : hence gen., holy, sacred, i. e. de- 
dicated to the gods, religious, inviolable, reverend ; sacrae 
ides, Cic. ad Div. xiii. 11, a temple : signa, Cic. Leg. iii. 
13. extr.: jura sacerrima, Ov. Her. ix. 159 : Vesta, Pro- 
pert. iii. 4 (3), 11: Cybebe, ib. iii. 22 (21), 3 : silentium, 
Hor. Od. ii. 13, 29: laurus sacra comam, Virg. /En. vii. 
60: vates, Hor. Od. iv. 9, 28: profeste et sacre luces 
(i. e. dies), ib. iv. 15, 25: sacra profanaque omnia pol- 
luere, Sallust. Cat. 11: hence, sacrum esse, to be holy or 
sacred; morientibus oculos aperire rursusque in rogo 
patefacere, Quiritium ritu sacrum est, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 55, is a holy custom, a sacred custom : thus 
also, in sacro esse; e. g. quin et prisco ritu fabacia sux 
religionis diis in sacro est, ib. xviii. I2. post in. $. 30, is 
sacred or holy, is considered so: sacra quedam patris 
memoria, Quint. xi. 1, 59, sacred memory. Also, sacred, 
according to the idea, of particular. persons, i. e. honour- 
able, admirable ; sacrz pretiosa silentia linguze, Martial. 
v. 70, 7, of Cicero: silentium, Hor. (see above): thus 
also, nec tamen est quisquam, sacros qui ledat amantes, 
Propert. iii. r6 (r4), rr; or, sacred to Venus: Maro, 
Martial. viii. 56, 3: memoria patris, Quint. (see above) : 
hence, sacrum, subst., sc. aliquid or opus, «ny thing con- 
secrated or holy to the gods: hence, 1r..4 sacred thing, 
as, a statue, goblet, altar, &c.; sacrum qui clepserit, Cic. 
Leg. ii. 9. e legg. x11 Tabb.: sacrum adcendere, i. e. vic- 
timam, Phaedr. iv. 10, 13: sacra proferre, Hirt. Alex. 32 : 
sacra ex zdibus eripuisse, Cic. Verr. ii. 5, statues, &c. 
2. Any holy rite, sacrifice, &c.; sacra facere, Cic. Harusp. 
15, to offer: Junoni sacrum facere, Propert. iv. 9 (10), 
48 : sacrum Cereris vulgarit arcanum, Hor. Od. iii. 2, 26: 
| Sicuti in solennibus sacris fieri consuevit, Sallust. Cat. 22 
(23): sacra procuranda tradunt, Nep. "Them. 2 ; or this 
may be referred to tr. 'l'he worship of the gods consisted 
chiefly in sacrifices: hence the word may be rendered 
sometimes, Ao/y rie, sometimes, sacrifice. Hence, rex 
sacrorum, a kind of priest at Rome, Cic. Dom. t4: see 
Rex. Hence, inter sacrum et saxum stare, a proverb, 
Angl. to stick in the mire, to be put to one's last shift : 
see Saxum. Since some families were obliged to make 
certain sacrifices annually, which were attended with 
trouble and expense, so that they sought to get rid of 
the custom; hence the expression, hereditas sine sacris, 
Plaut. Capt. iv. r, 8, proverbially, i. e. an advantage 
without inconvenience or charges. Hence fig., sacrum, any 
[hing secret; peregisse mihi videor sacra tradentium ar- 
tes, Quint. v. 14, 47: thus also, sacra literarum colere, 
ib. x. r, 92: also poems are so called, qu. holy relies ; 
Ov. "Trist. iv. 10, 19: sacra Maronis, Martial. vii. 62. 
N. B. Mons sacer, Liv. ii. 32; and iii. 52; Cic. Brut. 
14, the mountain to which the people betook themselves, 
when in their indignation against the senate they forsook 
Rome; because, as Festus says, before leaving the moun- 
tain they consecrated it to Jupiter; others think that it 
was so called because the leges sacratze were made upon 
it: perhaps it is i. q. the accursed mountain, because the 
separation of the people, and so their abode upon this 
mountain, was an offence, and the mountain was odious 
to the senate both for this reason, and because the leges 
sacrate were made on it, (see below). It was three 
thousand paces from Rome, beyond the river Anio (Ani- 
en); Liv. ii. 32. 2. Out of flattery, this word was used 
with reference to the emperors ; sacra Caesaris aure, Mar- 
tial. vii. 98, 4: sacri lateris custos, ib. vi. 76, r: sacras 
occupationes, Suet. Tib. 27 : thus also we find divinus. 
3. Os sacrum, in surgery ; quod imum ventrem sustinet ; 
Col. Aur. Tard.i. 4. 4. Sacra via, Cic. Planc. 7 : Hor. 
Sat. i. 9, 1; or, Sacer clivus, Hor. Od. iv. 2, 35, à street 
at Rome leading from the amphitheatre across the forum 
to the Capitol 5. Sacri pisces; e. g. certissima est secu- 
ritas vidisse planos pisces, quia nunquam sunt, ubi male- 
fice bestiw : qua de causa urinantes sacros adpellant eos, 
Plin. H. N. ix. 47. $. 7o, holy, sc. sea-deities (perhaps). 
II. Dedicated to the infernal deities (also to J'upiter) as 
an offering, and so, to death: hence, r. Accursed ; sa- 
crum sancire, Liv. iii. £5. med.; and before this we find, 
ejus caput Jovi (to Jupiter, or, to Jupiter Stygius, i. e. 
Pluto) sacrum esset: thus also, is intestabilis et sacer 
esto, Hor. Sat. ii. 3, 181, accursed : thus also, res sacras 
ludieras, Cod. Just. iii. 43, 3, the prohibited game; or 
this may belong to the following: hence, 2. 4ccursed, 
emecrable, horrible, infamous, wicked, as a term of re- 
proach; ego sum sacer, scelestus, Plaut. Bacch. iv. 6, 
13: homo sacerrimus, Plaut. Pen. prol 9o: unus istic 
servus est sacerrimus, ib. Most. iv. 2, 67: auri sacra 
fames, Virg. /En. iii. 47: 0 sacrum scurram et malum ! 
Afran. ap. Non. 4. n. 431: irrides me, pessime ac sacer- 
rime? Turpil. ib.: quam facile accipiter sacer ales ab alto 
consequitur pennis sublimem in nube columbam, Virg. 
JEn. xi. 721: sacra insania mentis, Stat. Theb. x. 804 : 
sacer hircus alarum, Catull. Ixx. 1: horribilem et sacrum 
libellum, ib. xiv. 12: thus also perhaps, porte, Virg. 
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JEn. vi. 573: pavor, Val. Fl. i. 798: arma sacra metu, 
ib. iv. 185: venenum, ib. vii. 165 : nemoris sacra nox, 
ib. viii. 25. To this perhaps belongs, '. Sacer morbus, 
an epilepsy, Col. Aur. Chron. i. 4. 2. Res sacr» ludi. 
cre, Cod. Just. iii. 43, 3. (see above): also perhaps, 
3. Mons sacer (see above), the accursed mountain, for 
men are apt to curse the place where any thing unplea- 
sant has happened to them, and lay the blame upon it 
rather than upon themselves. 4. Ignis sacer: see Ignis. 
N. B. 'The ancients said also sacer, sacris, sacre : hence, 
sacres porci, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 20, and c. 4. 
post med. $. 16: Plaut. Men. ii. 2, 16: ib. Rud. iv. 6, 4: 
cf. Fest., who says, Sacrem porcum dici ait Verrius, ubi 
jam a partu habetur purus. N. B. Mons sacer, was also 
a mountain in the district Pontus. Also a promontory 
of Lusitania was called promontorium sacrum, hodie 
Cabo de St. Vincente, Plin. H. N. ii. 108. post in. $. 112; 
and iv. 22 (21). $. 35: called also mons sacer, Colum. vi, 
27, 7. There was also a promontorium sacrum (ig 
4xe&) in Lycia; Ptol. and Strabo. 

SÁCERDOS, Otis, m. and f. (from sacer), — I. A4 priest 
or priestess ; sacerdotes populi Romani, Cic. Dom. r, 
priests: sacerdotes Cereris, Cic. Verr. v. &4, priestesses : 
thus also, Fonteia sacerdos, Cic. Font. 16, vestal: thus 
also, Vest sacerdos, i. e. Vestalis, Ov. Fast. v. 573 : illo 
die, quo sacerdotes solent nominare, quos dignissimos sa- 
cerdotio judicant, i.e. augures, Plin. Ep. ii. 1. post med. 
$. 8: duo sunto genera sacerdotum ; unum, quod presit 
cerimoniis et sacris ; alterum, quod interpretetur fatidi- 
corum et vatum effata incognita, &c., Cic. Leg. ii. 8. e 
legg. xir Tabb.: tumuloque sacerdos additur Anchisco, 
Virg. /En. v. 760, priest for the soul of Anchises: Phoebi 
sacerdos, Virg. /En. iii. 8o, priest : Phoebi Trivieque sa- 
cerdos, priestess, the sibyl, so called, ib. vi. 35: who is 
called simply sacerdos, ib. 41: hence fig. or facete, ille 
popularis sacerdos, Clodius, so called Cic. Sext. 30. extr., 
because he attempted to gain access to the chapel of Bona 
Dea in woman's clothes : cum sororis adultero, cum stu- 
prorum sacerdote (of Clodius), Cic. Sext. 17. N. B. Adj. ; 
e. g. regina sacerdos, Virg. /En. i. 273 (277), where the 
princess Rhea is so called, who was a Vestal; or this may 
be in apposition : a nobilissimis ac sacerdotibus viris, Vell. 
li. 124. II. A Roman surname of the Licinian fa. 
mily, C. Sacerdos, who was propretor in Sicily before 
Verres; Cic. Verr. i. 10, 40 and 46: Cic. Planc. 11. 

SÁCERDOTALIZS, e, (from sacerdos), sacerdotal, priestly ; 
ludi, Plin. Ep. vii. 24. 8. 6, given by the priests at en- 
tering upon their office: nomen, Macrob. Sat. iii. 5. 

SÁXcEnpOTISSA, m, f. (from sacerdos), « priestess ; 
Flaminicas sacerdotissas Dialis (Diales), Massur. Sabin. 
ap. Gell. x. 15. prope fin.; but the word sacerdotissas is 
omitted in other edd., as Gron., &c. 

SÁcERDOTÍU, i, n. (from sacerdos), /he office or dig- 
mity of a priest or priestess, priesthood ; virgo Vestalis 
sanctissimo sacerdotio praedita, Cic. Dom. 53: sacerdo- 
tium inire, ib. 52: in sacerdotium venire, ib, 14: sacer- 
dotiis przesse, ib. 40 : duo sacerdotia habuit, Liv. xxx. 
26, had two priest's places, namely, he was augur and 
pontifex together: sacerdotia mandare, Cic. Agr. ii. 7. 

SÁXcERDOTÜLA, e, f. (dim. of sacerdos), a young or in- 
ferior priestess ; Varr. L. L. iv. 29. extr.; and Festus in 
Flaminia and in Oletum ; who says, in Flaminia, Flaminia 
dicebatur sacerdotula, quz» Flaminice Diali preministra- 
bat, &c.; and in Oletum, Oletum stercus humanum ; 
Veranius: sacerdotula in sacrario Martiali fecit oletum. 

SXCERSANCTUS, a, um, (from sacer and sanctus), for 
sacrosanctus; e. g. quam sacersanctus, quamque honestus 
ac mundus sit habitus iste, noli de uno poético celo— 
estimare, Tertull. de Cor. Mil. r3. extr. 

SÁcES, v, and perhaps SAcA, c, m., plur. Sacs, a peo- 
ple of Asia, far beyond the Caspian sea, reckoned by the 
ancients, as usual, in Scythia, near the people Dah:e, and 
the district Sogdiana; Plin. H. N. vi. r7. in. 8$. rg. 
N. B. Schol. Hom. Il. T. 335, calls them a people: 
"Thracians, Catull. xi. 6: Curt. v. 9, 5: vii. 4, 6. N. B. 
Sing. Saces occurs, Claudian. Stilich. i. 156. 

SACHALITES sinus, of the Arabian gulf; Ptol. 

Sacirr, with the epithet Martialium, Plin. H. N. iii. 
I. post med. $. 35 or, SAcrL IS, idis (Ptol.), a town of His- 
pania Betica, on the river Singulis, in the territory of 
the Turduli. 

Sacis, a town on the Po, Tab. Peuting. ; unless this 
be a mouth of the Po, and so i. q. Sagis. 

SACOLCHE, es, a town of Ethiopia; Ptol. 

SACOLE, es, a town of Ethiopia; Ptol. 

SAcOMA, Átis, n. (e/xwpuz, and Dor., «áxwuaz), a coun- 
terpoise; Vitr. ix. 3: saburrale, ib. 9. 

SacoNDÍOS, i, m. & kind of amethyst among the In- 
dians, falling into a hyacinth colour, which colour is 
called by them sacos; and, when it is thinner, such an 
amethyst is called sapenos; alterum earum (amethysto- 
rum) genus descendit ad hyacinthos. Hunc colorem 
Indi sacon vocant, talemque gemmam sacondion : dilutior 
eadem et sapenos vocatur, Plin. H. N. xxxvii. 9. ante 
med. $. 4o. Hard., where ed. Elzev., with other earlier 
edd., has sapinos for sapenos. 

SacoNtr, orum, a people of Asiatic Sarmatia; Ptol. 

SaAcoPENIUM, i, n. (ezy&zavoy), the juice or gum of 
the herb ferula; also, the herb itself ; Plin. H. N. xix. 8. 
post med. $. 52 : xx. 18. in. $. 75: called also sagapenon 
(sagapenum), as the foreign gum is called by way of dis- 
tinction; Plin. H. N. xx. 18. in. $. 75, sacopenium, quod 
apud nos gignitur, in totum transmarino alienatur (dif. 
fert): illud enim (transmarinum) ammoniaci lacryme 
simile, sagapenon vocatur: cf. Plin. H. N. xii. 25. extr. 
$. $6: xix. 3. ante med. 8. r5. 

SacoRsA, a town of Paphlagonia; Ptol, 

Sacos. See Sacondios. 

SACRAMENTUM, i, n. (from sacro, are), prop. that by 
which a. person. solemnly binds himself or another to any 
thing: hence, I. A formal deposit of a certain sum of 
money with the pontifex in civil suits, so that. the losing 
party was to forfeit the said sum ; poena sacramenti pe- 
tere, Ascon. Ped. in Cic. Verr. i. 9: also, this money it- 
self ; ea pecunia, que in judicium venit in litibus, sacera- 
mentum a sacro, Varr. L. L. iv. extr.: sacramentum aes 
significat, quod pon; nomine penditur, &c., Fest.: tres- 
viri capitales —sacramenta exigunto, ib.: and to this we 
may refer Ascon. Ped., from above: hence, a civil. pro- 
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€ess or suit; non posse sacramentum nostrum justum 
judicari, Cic. Cicin. 33, accusation, process: qui non ca- 
lumnia litium, non injustis vindiciis ac sacramentis alie- 
nos fundos, sed castris, exercitu, signis inferendis petebat, 
Cic. Mil. 27. post med.: si decemviri sacramentum in li- 
bertatem injustum judicassent, Cic. Dom. 29. extr.: thus 
also, Cic. Or. i. 10, sacramento contendere. II. 4 bet, 
wager ; sacramento contendere, Cic. ad Div. vii. 33. $. 45 
or this may mean, an oath, (see III); also, a process, 
suit, (see I.) III. 4n oath ; sacramento contendere, 
Cic. (see above) : thus also, non ego perfidum dixi sacra- 
mentum, Hor. Od. ii. 17, 9: in verba Eumolpi sacra- 
mentum juravimus, Petron. 117: se sacramento non in 
scelus aliquod obstringere, Plin. Ep. x. 97: especially, & 
snilitary oath ; aliquem militie sacramento obligare, to 
bind by oath, to swear in; secundo eum obligavit militiz 
sacramento, quia priore (sacramento) amisso jure—pug- 
nare non poterat, Cic. Offic. i. r1. prope fin., swore him 
in again, when the first oath had lost its power: thus 
also, milites sacramento rogare, Liv. xxxii. 26: Ces. B. 
G. vi. r; or, milites sacramento adigere, Liv. vii. ti. 
med., to cause to swear, to administer an oath to: on the 
contrary, sacramentum dicere, Ces. B. C. i. 23: ii. 28; 
or, sacramento dicere, Liv. ii. 24: iv. 53, to swear, take 
an oath: thus also, alicui sacramento dicere, Liv. xxiv. 8, 
to swear to any one: citare tribus ad sacramentum, Suet. 
Ner. 44: imperatoris sacramentum detrectare, ib. Aug. 
24: mutare, ib. Galb. ro. extr.: exuere, Tacit. Hist. iii. 
42: adcipere, ib. iv. 21: sacramenti religionem rumpere, 
Liv. xxviii. 27: sacramentum negligere, Ces. B. C. ii. 
32. IV. In ecclesiastical writers it means also, a mys- 
tery or holy thing, as, the revealed word of God; nolite 
(says Jesus to his apostles) verba, cum sacramentum 
meum erit canendum, providenter querere; ego impara- 
tis, que loquantur, suggeram, Prud. Peristeph. x. (al. 
xiv.) de St. Romano 18: qu:e vaticinia eorum cum paul- 
atim fama vulgasset, quoniam profani a sacramento igno- 
rabant, quatenus dicerentur, completa jam esse—illa om- 
nia putaverunt, Lactant. vii. 24, 12, i. e. ignari arcani, 
those ignorant of the secret meaning of the Bible: thus 
also, priusquam iste clandestinis itineribus elaberetur, 
ad gravissimum judicii vestri (sc. of the judge) sacramen- 
tum eum curavi producere, the sanctity of an oath, Apul. 
Met. iii. ante med. p. 131, 1r. Elmenh. V. A bond ; 
amicitie sacramentum delere, Petron. 80. VI. 4A co- 
venant, agreement ; si quod inesset mutis animalibus ta- 
citum ac naturale sacramentum, &c., Apul. Met. ii. post 
med. p. 140, 31. Elmenh. 

SACRANI, orum. See Sacranus. 

SACRANUS, a, um; e. g. Sacrane acies, Virg. /En. vii. 
796, are mentioned among the troops of Turnus: the 
Sacrani were perhaps a people or the inhabitants of a 
town of Latium: but we do not know their situation. 
Some consider them to be the inhabitants of the town 
Ardea; Festus says that they had the name Sacrani, 
quia vere novo nati sunt: his words are, Sacrani adpel- 
lati sunt Reate orti, qui ex Septimontio Ligures Siculos- 
que exegerunt: nam vere sacro nati erant: cf. Serv. ad 
Virg. loc. cit., who says, dicunt quemdam Corybantem 
venisse ad Italiam, et tenuisse loca, que nunc vicina sunt. 
Ex eo populos dacentes originem, Sacranos adpellatos. 
Nam sacrati sunt Matri deum Corybantes. Alii Sacra- 
nas acies Ardeatium volunt, qui aliquando, cum pestilen- 
tia laborarent, ver sacrum voverunt : unde Sacrani dicti 
sunt. There were also a kind of priests at Ardea called 
Sacrani, who superintended the worship of Cybele: see 
Serv. above. But perhaps this people are named from 
a town which was situate near Ardea, but afterwards 
perished (or changed its name), which may have been 
called Sacrum, sc. oppidum, or Sacra, sc. urbs, or Sa- 
cranum. 

SacnamiuM. See Sacrarius. 

SAcRARÍUS, a, um, (from sacrum, or sacra, orum), 

I. Of, belonging to, or concerned with, sacred places or 
things: hence,  r. Sacrarius, substantive, sc. custos, the 
keeper of a sacred place, a sacristam ; sacrarius Junonis, 
Inscript. ap. Grut. p. 308. n. r. p. 1088. n. 9. 2. Sa- 
crarium, subst., sc. domicilium, a place where the sacred 
utensils of a temple, &c. were laid up, a sacristy, vestry ; 
thus the town Cre, where the sacred utensils of Rome 
were preserved, is called sacrarium populi Romani, Liv. 
vii. 20: sacrarium est locus, in quo sacre res ponuntur ; 
quod etiam in edificio privato esse potest, Ulp. in Pand. 
i. 8, 9: luminis exigui fuerat prope templa recessus, spe- 
lunce similis, nativo pumice tectus, religione sacer prisca ; 
quo multa sacerdos lignea contulerat veterum simulacra 
deorum. Hunc (recessum) init; et vetito temerat sacraria 
probro. Sacra retorserunt oculos, &c., Ov. Met. x. 695: 
hence fig.; arcana nature in interiore sacrario clausa 
sunt, Sen. Nat. Qusest. vii. 31. II. Of, belonging to, 
or concerned with divine worship: hence, sacrarium, 
subst. (sc. templum, zdificium, domicilium, &c.), « place 
where divine worship was celebrated, a chapel, temple ; 
bone De, Cic. Mil. 31: sacraria Veste, Martial. vii. 72, 
3: juro Latone genus duplex—vimque deum infernam 
et duri sacraria Ditis, Virg. /En. xii. 199, temple, unless 
it rather means, the infernal regions: hence, mens bona, 
si qua dea es, tua. me in sacraria condo, Propert. iii. 24 
(23) r9: thus also, Liv. xxxix. 9 and 13, the place 
where women meet to celebrate the bacchanalia is called 
sacrarium : thus also, a. private chapel in one's house ; 
erat apud Heium sacrarium in swdibus, Cic. Verr. iv. 2: 
C. Aviano Evandro-qui habitat in tuo sacrario, et ipso 
multum utor et patrono ejus, &c., Cic. ad Div. xiii. 2, in 
that part of the house where the chapel is: natus est 
Augustus—regione Palatii ad. Capita bubula, ubi nunc 
sacrarium habet, aliquanto post—constitutum, Suet. Aug. 
5. N. B. But we may frequently join I. and II.: for 
where divine worship is performed, there also the sacred 
utensils are found. Hence fig.; cui (aquila) domi sue 
sacrarium libidinum tuarum exstructum est, Cic. Cat. i. 
9: cum aquilam illam argenteam, cui ille etiam sacrarium 
scelerum domi sue fecerat, scirem esse premissam, ib. 
ii. 6. prope fin. Also gen., a secret or holy place; sa- 
craria Ditis, the infernal regions, or, the river Styx in 
the infernal regions, Virg. (see above): also, an apart- 
ment or chamber of the emperor ; in sacrario imperialis 
oraculi, Auson. in Grat. Act. ad Gratian. Imperat. post 
in. 
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SACRATA, s, f. a town of the Piceni in Italy; Tab. 
Peuting. 

Sacna'io, onis, f. (from sacro, are), a. consecrating, 
dedicating ; ita ergo opportune sacratum Halesum facit 
(Virgilius, /En. x. 419) quia erat oppetiturus :—peene 
mancipium designavit et sacrationis vocabulo observan- 
tiam divini juris implevit, Macrob. Sat. iii. 7. post med.: 
jurisjurandi, Fest. in Sacramento. 

Sacnàiron, oris, m. (from sacro, are), « consecrator ; 
justitie, Augustin. Ep. 140. 

SacnAVIENSES, the inhabitants of the street called 
Sacra via in Rome; Fest. in October. "They evidently 
had their name from Sacra via, for which we find also Sa- 
cravia, as one word; Jucundus aurifex de Sacravia, In- 
script. ap. Grut. p. 638. n. 7: thus also, de Sacrav., ib. 
p. 1033. n. 1. 

SacRES, ium. See Sacer. 

SACRÍCOLA, 2, m. and f. (from sacrum or sacra, and 
colo), i. e. sacra colens, or faciens, « sacrificer, a. sacri- 
Jicing priest or priestess ; turbe sacricolarum immixtus, 
Tacit. Hist. iii. 4: sum enim non ignotus illius sacri- 
cola, Apul. Flor. 4. med. p. 361, 35: ad sacricolarum sa- 
garumque carmina et devotiones fugiens, Macrob. Sat. 
V. I9 : victimarius pro sacricola dicebatur, Ammian. xxii. 
14 (32): reges sacricole, i. e. sacrifici, Prud. adv. Sym- 
mach. i. pref. 47: cum viscerationem sacricolis daret, 
i. e. colentibus illud sacrum, Solin. x (2). ante med. 

SaCRÍFER, a, um, (from sacrum or sacra, and fero), 
for, sacra ferens, I. Carrying sacred things ; rates, 
Ov. Fast. iv. 252. II. Carrying sacrifices ; seems not 
to occur. 

SaAcniIFICALIS, e, (from sacrificium), of or belonging to 
sacrifices ; adparatus, Tacit. Ann. ii. 69: epule, Apul. 
Met. ix. post in. p. 217, 16. Elmenh.: ministeria, T'er- 
tull. adv. Hzeret. 40. We find also sacrificialis. 

SacniricaATlo, onis, f. (from sacrifico, are), « sacri- 
ficing, offering ; itaque in ea dea, quae est rerum custos 
intimarum, et precatio et sacrificatio extrema est, Cic. 
Nat. D. ii. 27. post in. 

SACRIFICATOR, oris, m. (from sacrifico, are), « sacri- 
Jficer ; proinde si Capitolium, si Serapeum sacrificator et 
adorator intravero, a Deo excidam, Tertull. de Spectac. 8. 
extr. 

SacRIFICATUS, us, m. (from sacrifico, are), « sacri- 
ficing ; sed nullum uspiam pecus sacrificatui—habemus, 
Apul. Met. vii. ante med. p. t92, 22. Elmenh. 

SacRÍFICÍUM, i, n. (from sacrifico, or from sacrum and 
facio), a sacrifice, sacrificing ; sacrificium facere, Cic. Brut. 


14, to sacrifice: thus also, sacrificia facere Libero Liber- 


sque, Colum. xii. 18. ante med. $. 4: sacrificium vio- 


lare, quod fit pro salute populi, Cic. Harusp. 6: sacrificia | 


publica et privata procurare, Cis. B. G. vi. 13: sacrifici 
(for sacrificii) genus est, advena—ut ense cadat, Ov. Pont. 
iii. 2, 57. 

Sacniríco, avi, atum, are, (from sacrum and facio, 
for sacrum, or sacra, facio), £o sacrifice, offer; sometimes 
absoluté, i. e. without an accusative; apud aram, Nep. 
Hann. 2: principem in sacrificando Janum esse volue- 
runt, Cic. Nat. D. ii. 27. in.: nec sacrificantium nec pre- 
cantium deos, Liv. xxv. 1: hence passivé impersonaliter, 
sacrificatur, it is sacrificed, they sacrifice or offer ; hoc quo- 
que inter reliqua neglecte religionis est, quod emortuo 
carbone sacrificatur, Plin. H. N. xvi. 6. prope fin. $. 8: 
also, sacrificare aliquid ; also, alicui aliquid, or alicui ali- 
qua re, or simply alicui ; e. g. diis, Varr. L. L. iv. 26: 
sacrufico (sacrifico) ego tibi, Plaut. Amph. iv. 2, 14: 
suem, Ov. Fast. iv. 14: agnum, Plaut. Stich. i. 3, 97: 
thuris granum, Plaut. Pen. ii. 3: sacrima adpellabant 
mustum, quod Libero sacrificabant pro vineis—, sicut 
praemessum de spicis, quas primum messuissent, sacrifi- 
cabant Cereri, Fest. in Sacrima : sacruficas Orco hostiis, 
Plaut. Epid. ii. 1, 7: si summo Jovi vivo argento sacru- 
ficassem, Plaut. Most. i. 3, 84: Angerona, cui sacrifica- 
tur a. d. xir Cal. Januar., Plin. H. N. iii. 5. post med. 
$. 9: hence, sacrificatus, a, um; e. g. animalia, ib. xxxvi. 
21. ante med. $. 39. IN. B. r. Sacrufico, are, for sacri- 
fico, occurs several times in Plautus; e. g. Amph. iv. 2, 
I4: Epid. ii. 1, 7 : Most. i. 3, 84. We find also depon. 
sacrificor, atus sum, ari; e. g. sacrificabantur vidue, Varr. 
ap. Non. 7. n. 98: si vellent, venirent illuc; et ipsi pro 
se sacrificarentur, Varr. R. R. ii. 8. in.: verba autem 
patiendi pro agentibus in omnibus ferme veterum scriptis 
reperiuntur, ex quibus meminimus, muneror te pro mu- 
nero,—et sacrificor pro sacrifico, &c.: hence, Sacrificati, 
a name applied to those Christians, who, when perse- 
cuted, through fear offered sacrifice to the heathen dei- 
ties; Cyprian. Ep. 52. 

SacnírícULUS, a, um, (dim. of sacrificus), sacrificing, 
offering, performing sacrifice; rex sacrificulus, Liv. ii. 2; 
vii. 41, a superior kind of priest: see Rex. Hence sub- 
stantivé, sacrificulus, « sacrificing priest; Liv. xxv. I: 
inter sacrificulos, Suet. Dom. 1. 

SaAcníricus, a, um, (from sacrifico, or from sacrum 
and facio), I. Offering, sacrificing ; rex sacrificus, 
Liv. xl. 42, i. q. rex sacrificulus; see Rex : Ancus sacri- 
ficus, Ov. Fast. vi. 803: Numa, Lucan. ix. 478. LI: 
Of, belonging or relating to sacrificing or offering; ritus, 
Ov. Met. xv. 483, the rites of sacrifice: dies, ib. xiii. 
590, a day on which sacrifice is made: securis, ib. xii. 
249: preces, Sen. in Med. 38: tibia, ib. in Agam. 584: 
ara, Val. Fl. viii. 243: jugum, the mountain where 
Amycus sacrificed men, ib. iv. 110: vestis, Sil. iii. 27: 
os sacrificum, Ov. Fast. i. 129, the voice of sacrificers or 
priests. 

SacnÍLÉGE, adv. (from sacrilegus, a, um), sacrilegi- 
ously, impiously ; et quidem contumeliosissime et in ipso 
opere sacrilege, ''ertull. in Apol. r2. 

SacnírnÉGoiuM, i,n. (from sacrilegus), — I. 44 robbing 
or stealing sacred. things or a thing which is in or belongs 
to a temple or is in any other manner sacred to the gods; 
a robbing or violating a temple, sacrilege ; fur onustus 
sacrilegio, Phzdr. iv. 10, 3t : sacrilegium facere, Quint. 
v. IO. post med. $. 87 ; or, admittere, Quint. iv. 2. $. 8; 
or, committere, Justin. xxxii. 2; or, perpetrare, ib. i. 9, 
to perpetrate, commit: sacrilegium prohibere, Liv. xlii. 
3, to hinder the tiles from being taken from the roof: 
hence, prope sacrilegium ratus sum, Cosso spoliorum suo- 
rum Cssarem ipsius templi auctorem subtrahere testem, 
Liv. iv. 20, regarded it as almost a sacrilege or an im- 
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piety. Il. 4 violation of religion, an irreligious or 
impious action; proinde ac si alius populus, non ipse, 
qui flebat, eum sacrilegii damnasset, Nep. Alcib. 6, of a 
violation of religion, or impiety, because he celebrated in 
his own house mysteria, i.e. the worship of Ceres (cf. 
€. 3), which, at Athens, was impious: prope sacrilegium 
ratus sum, &c., Liv. (see above). 

SAcRÍLÉGUS, a, um, (from sacrum and lego, to steal a 
sacred thing ; see Lego), that steals any thing consecrated 
to the gods, that plunders or violates a temple and what is 
in it, sacrilegious ; and. substantive, a sacrilegious per- 
son; sacrilego pena est; neque ei soli, qui sacrum abs- 
tulerit, sed etiam ei, qui sacro commendatum, Cic. Leg. 
ii. 16: homicidz tyrannus irascitur, et punit furta sacri- 
legus, Sen. de Ira ii. 28. post med.: mirari se, non sacri- 
legorum numero haberi qui supplicibus eorum (sc. deo- 
rum) nocuissent, &c., Nep. Ages. 4: non sacrilegum, 
sed hostem sacrorum (of Verres), Cic. Verr. i. 3. extr.: 
Greci sacrilegi, ib. iii. 28: exi e fano, sacrilegissime, 
Plaut. Rud. iii. 4, 1, of one endeavouring to fetch out by 
force a girl who had fled into a temple, you sacrilegious 
or accursed wretch: bellum sacrilegum, Cic. Verr. v. 
prope fin., robbery of the sacred images : nec nos sacrile- 
gos templis admovimus ignes, Tibull. iii. 5, 11: hence, 
l. That offends a deity, or violates religion or any thing 
that has reference thereto, impious, irreligious, profane, 
wicked; thus Erisichthon is called sacrilegus, Ov. Met. 
viii. 792, because he despised Ceres, i. e. impious; and 
Pentheus, ib. iv. 23, because he despised the ceremonies 
of Bacchus: irrita sacrilega jactas incendia dextra, says 
Cybele, ib. xiv. $39, to "Turnus, when he set on fire the 
| ships of /Eneas (which were made of trees that grew on 
mount Ida): hence, II. Gen., wicked, cursed, im- 
pious, profane, as a term of reproach; ille nefasto te 
posuit die, et sacrilega manu produxit, arbor, in nepotum 
perniciem, Hor. Od. ii. 13, 2: artes meretricum sacrile- 
!ge, Ov. Art. i. 437, wicked, i.e. consisting in coaxing 
| lovers out of their money : sacrileg linguis, of envious 
persons, ib. 367: thus also, sacrilegz lingue, which ca- 
lumniated /Eneas, Ov. Rem. 367: manus, Hor. (see 
, above) : manus, Ov. Am. i. 7, 28, because they beat his 
| mistress: femin:z, Ov. Met. xii. 41, those who tore Or- 
pheus to pieces: manus, Ov. Fast. iii. 700, of the mur- 
| derers of Cesar. In all passages it may be rendered, 
| wicked, impious, cursed; and we may perhaps include 
with this L.: it is very frequently a term of reproach, as 
with us, thief, gallows-bird ; illi sacrilego, Ter. Eun. v. 
3, 2, to that vile wretch : post ibo atque hune perterrebo 
sacrilegum, ib. 13: thus also, sacrilega; e. g. quid ais, 
sacrilega? ib. v. r, 13. We may, in translation, form 
terms of reproach as we please. N. B. Sacrilegus nupti- 
arum, an adulterer, Cod. Just. ix. 9, 30. extr.: Cod. 
Theod. xi. 36, 4. 

SacnínMA, new wine offered to Bacchus for the success 
of the vintage ; Fest., who says, Sacrima adpellabant 
mustum, quod Libero sacrificabant pro vineis et vasis et 
ipso vino conservandis, sicut premessum de spicis, quas 
primum messuissent, sacrificabant Cereri; and, a little 
| after, sacrificium, quod pro uvis primis fieret, adpellaba- 
tur ab antiquis sacrima, &c. t was therefore firstlings 
(primitie); and sacrima is perhaps the plural (sc. musta, 
vina) from sacer, for which also sacrimus, a, um, seems 
to have been in use, unless we take sacrimum for sacerri- 
mum. 

SACRÍPORTUS, us, m. I. A place or arch at Rome, 
in the fourth region, between the sacra via, and the vicus 
;sandaliarius; Varr. L. L. iv. 8. extr. II. A town of 
| the Volsci, not far from Rome, between Signia and Pre- 
neste, where Sylla conquered young Marius ; Vell. ii. 26: 
Flor. iii. 21. post med.: Liv. Epit. 87: Aur. Vict. 86. 
Plutarch says that this took place at Signia, from which 
it is clear that Sacriportus and Signia were near each 
other. Lucan divides the word, and says, Sacri portus, 
li. 134, apud sacri cecidere cadavera portum. III. A 
maritime town of Lower Italy, on the bay of Tarentum; 
Liv. xxxvi. 39. in. . 

Sacnis, e. See Sacer. 

SacníuM, the Scythian word for amber, according to 
Plin. H. N. xxxvii. 2. prope fin. $. r1, r. 

SaAcRIVOCES, for saccibucces, in ed. Herald., Arnob. 
iii. ante med. p. 156. (al. p. 108), where others read sac- 
cibucces; see Saccibuccis : Herald. says, Sacrivoces, hec 
est vetus lectio. 

SacRo, avi, atum, are, fo consecrate or dedicate any 
thing to a deity; caput, Liv. ii. 8: aras, Virg. /En. v. 
48: Cesar votum immortale sacrabat (sc.) maxima—de- 
lubra, &c., ib. viii. 715, i.e. persolvebat; then a comma 
ought to be put after sacrabat, instead of a period, so that 
votum would be explained by delubra, &c.; and thus has 
ed. Heyn.: other edd. have a period after sacrabat, but 
this does not seem to give a good sense: hence, sacratus, 
a, um, consecrated, holy; templum, Virg. JEn. ii. 165: 
jura, ib. 157. (see below): rite sacratas in flammam ju- 
gulant pecudes, ib. xii. 213: palatia sacrata Phoebo, Ov. 
Art. iii. 389; opus tibi sacratum, says Ovid to Augustus, 
Trist. ii. 552 : sacrata limina (templorum), holy, sacred ; 
non ego, si merui, dubitem procumbere templis, et dare 
sacratis oscula liminibus, Tibull. i. 5, 42. (i. 2, 84): Cze- 
saris alma dies et luce sacratior illa, &c., i. e. sanctior, 
Martial iv. r, 1: numen gentibus illis sacratissimum, 
Plin. H. N. xxxiii. 4. prope fin. $. 24: Hammonis cornu 
inter sacratissimas Ethiopie gemmas, ib. xxxvii. 10. post 
med. $. 60: sacratissimi principis nostri oratione cavetur, 
ut, &c., Cai. in Pand. xxxviii. 17, 9: sacratissime im 
rator, Mamert. in Paneg. ad Maximian. 1, and in Ge- 
nethl. 6: animas sacratorum hominum diis debitas zsti- 
mabant, i.e. sacrorum, Macrob. Sat. iii. 7. extr.: dux 
sacratus means Augustus, Ov. Fast. ii. 60: milites sa- 
crati, Liv. ix. 4, (perhaps) who have agreed to fight to 
death: hence, I. Gen., £o dedicate, i. e. to give or ap- 
point; vivit eloquentia Catonis, sacrata scriptis omnis 
generis, Liv. xxxix. 40: honorem alicui, Virg. En. xii. 
141, to give constantly: votum, Virg. (see above) : telis 
sacrarunt Evandri, Virg. /En. x. Wide cv quod — 
Libitina sacravit, Hor. Ep. ii. r, 49, that which is dead. — 
II. To consecrate, i. e. to render inviolable or sacred; foe. 
dus, Liv. xxxviii. 33: sanctiones, Cie. Balb. r4: 
nemus eterno cinerum sacravit honore Fenius, i. e. ex- 
structo sepulcro religiosum fecit, Martial. i. i17, 1: deum  - 


SACROSANCTUS 


sede, to dedicate or consecrate a temple to a deity, or, to 
honour a deity by erecting a temple; haud frustra te 
(Jupiter) hac sede sacravimus, Liv. viii. 6: hence, lex 
sacrata, a law sanctioned by a penalty annexed to the 
violation of it, devoting the offender to an infernal deity, 
and so to death; Liv. ii. 33: iii. 17: xxxvi. 38: Cic. 
Dom. 17; and Cic. Sext. 7: also gen., holy, sacred; jura, 
Virg. /En. ii. 157: leges amicitiz, Gell. xii. 4: vivit elo- 
quentia Catonis, sacrata scriptis omnis generis, Liv. xxxix. 
40, made sacred by his writings, if scriptis be the abla- 
tive; if it be the dative, it means, which is consecrated 
or dedicated to his writings: the former seems better, 
(but see III.) III. 7Z'o deify (like consecrare), make 
immortal; aliquem; e. g. et modo, Cesar, avum, quem 
virtus addidit astris, sacrarunt aliqua carmina parte 


tuum, Ov. Fast. iv. 8, 64: hence fig., qn. to deify, i. e. to | 


make immortal, eternalize; hunc fidibus novis, hunc Les- 
bio sacrare plectro teque (o Musa) tuasque decet sorores, 
Hor. Od. i. 26, 11, to eternalize, for, to sing: vivit elo- 
quentia Catonis, sacrata scriptis omnis generis, Liv. (see 
1H. 

oer salt US, à, um, (perhaps properly, sacro sanc- 
tus, i. e. made sacred or forbidden by a sacrifice or other 
religious ceremony), I. Inviolable, i.e. protected by 
the sanction of a heavy penalty; possessiones, Cic. Cat. 
ii. 8: in qua (rogatione) aliquid sacrosanctum videretur ? 
Primum sacrosanctum esse nihil potest, nisi quod populus 
plebesve sanxisset, Cic. Balb. r4: adcusator velut sacro- 
sanctus erat, T'acit. Ann. iv. 36: cujus mihi memoria 
sacrosancta est, Plin. Ep. vii. 1r. $. 3: thus the tribuni 


plebis were sacrosancti, Liv. iii. 555 ix. 9, i. e. no one| 
dared, under punishment of death, to hurt them: thus | 


also, hi (tribuni plebis) postulant, ut sacrosancti habean- 
tur, quibus ipsi dii neque sacri neque sancti sunt, Liv. 
iii. 19. extr.: ut sacrosancti viderentur, ib. 52: thus also, 
itaque colonos etiam maritimos, qui sacrosanctam vaca- 
tionem dicebantur habere, dare milites cogebant, Liv. 
xxvii, 38. post in.: it is also found separated; ad Tar- 
peium (saxum) raptus (a tribuno plebis), ut przcipitare- 
tur,—cum resistendi sacroque sanctum (tribunum plebis) 
repellendi jus non esset, Plin. H. N. vii. 44. ante med. 
$. 455; from which it is evident that it is properly two 
words. II. Gen., very sacred ; memoria alicujus, Plin. 
Ep. (see above): sacrosancte imaginis tus, says Psyche 
to her husband Cupid, Apul. Met. v. ante med. p. 164, 
37. Elmenh.: sacrosanctam istam civitatem (i. e. Romam) 


adcedo, ib. xi. post med. p. 270, 24. Elmenh.: qus quo | 


minus adsidue conspectus tui sacrosancta contemplatione 
potiatur, nunc periculum, &c., says Sidonius, Ep. ix. 1o, 
to Auspicius, bishop of Rome, i. e. honourable: ecclesia, 
Cod. Just. r. tit. 2. (which is entitled De sacrosanctis 
ecclesiis), leg. 4, 8, 12, &c. 

SACROVIRIANUS, a, um, of, proceeding or named from 
Sacrovir, a noble Gaul; bellum, Tacit. Ann. iv. 18: his 
name occurs, ib. iii. 40. 

SacnUrFICO, are. See Sacrifico. 

SacnuM,i. See Sacer. 

SADA, a town of India beyond the Ganges ; Ptol.: near 
which there was a river, called Sadus ; ib. 

SADALA, :9, a son of Cotys king of "Thrace; Ces. B. C. 
lii, 4. 

SADDUCUJEUS, i, plur. Sadducei, a sect among the Jews, 
who denied the existence of angels, and supposed that 
the souls of men perish with their bodies; "Tertull. de 
Prescript. 45: hence, Sadduceus, a, um, Sadducean ; 
neque quisquam Judaicas in hoc loco nobis opponat et 
Sadducei generis fabulas, Arnob. iii. ante med. p. 134. 
Herald. (al. p. 106). 

SaADUS,i. See Sada. 

SuxcruM, plur. secla.. See Szeculum. 


SuxcÜr Anis (Secularis), e, (from seculum), I. Re- 


lating to a century (seculum), happening once in a hundred | 
years; ludi, which were celebrated once in every hun-| 


dred years, Val. Max. ii. 4, 5, where their origin is re- 
lated. But they were also held once in a hundred and 
ten years; Suet. Aug. 31: cf. Hor. in Carm. Sec. 21; 
and so we must not always suppose the space of a hun- 
dred years: the emperor Claudius celebrated them within 
the period of a hundred years, Suet. in Claud. 21, namely, 
after sixty-three years, according to Plin. H. N. vii. 48. 
prope fin. $. 49, where we read that the dancer Stephanio 
danced at two ludi seculares, namely, those of Augustus 
and Claudius; cf. Fest. and Censorin. 17: hence, car- 
men seculare, a poem or hymn sung at these games by 
boys and girls, such as was written by Horace. — II. In 
ecclesiastical writers it is opposed to * spiritual,' femporal, 
worldly, secular ; literze, Tertull. de Cor. Mil. 7: studia, 
Sedul. Ep. ad Macedon.:- historia, Sidon. Ep. vii. 9. in 
Concion. in.: feminsz quzdam seculares, i. e. Dido et 
Lucretia, Tertull. in Exhort. ad Castit. 13: a conversa- 
tione seculari recedere ac sanctimonialem vitam vivere, 
Cod. Just. i. 3, 56. post in., to retire from the conversa- 
tion of the world, and live in a monastery. 

SucÜLuM or SEcÜLUuM (also seclum, seclum), i, n. 
(according to Voss. in Etymol. from sequor; according 
to Turnebus, from 44;xíz, etas), I. The space of a 
hundred years, a. century; Varr. L. L. v. 2. extr.; and 
Festus: hence, duobus prope seculis ante, Cic. Or. ii. 
37: mille annorum vivunt a seculo ad seculum, Plaut. 
Mil. iv. 2, 87: and to this we may refer, nihilne tot sz- 
culis explicatum putamus? Cic. Acad. iv. 5. post med.: 
ibit in secula, fuisse principem, &c., Plin. Paneg. 55: 
henee, 1. A4 century, fig., the men who lived during a 
century; judicium reliquorum s:eculorum, Cic. Divin. i. 
Ig. 2. 4 long time, many years ; seclisque effeta senec- 
tus, Virg. JEn. viii. 508: to this may be referred, in 
multa secula videbamus remp. liberatam, Cic. ad Div. xi. 
143 or this may mean, centuries or ages: zsculus multa 
virum secula durando vincit, Virg. Georg. ii. 295. II. 
An. age, time, or, the people of the age, the manners of 
the age ; fecunda culpe secula, Hor. Od. iii. 6, 17: mi- 
tescent swcula, Virg. /En. i. 291 (295): impiaque ster- 
nam timuerunt secula noctem, Virg. Georg. i. 468, peo- 
ple: olim isti fuit generi quondam quzestus apud szeculum 
prius, Ter. Eun. ii. 2, 15: nec corrumpere aut corrumpi 
seculum vocatur, Tacit. Germ. 19, the fashion or custom 
of the times: hence,  r. 4n age, generation, as a period 
of time, which is about thirty years or more (in chrono- 
logical computation); Liv. ix. i8. med., ex hac parte 


S/EPE 


secula plura numerentur, &c.; here szieculum must mean 
a period of about thirty years, and not of a hundred: 
also, (he age of a man, period of a man's life; and Cen- 
sorinus, de Die Nat. r7, says that seculum means the 
age of a man, or the longest period from his birth to his 
death. N. B. To this may be referred several examples 
from above; as, in multa swcula, Cic.: secula virum, 
Virg. 2. Time, the world, life, in a scriptural or eccle. 
siastical sense ; fessos ille vocat per freta sswculi, Prud. 
Cath. v. 109: et servientem corpori absolve vinclis sa- 
culi, Prud. Peristeph. ii. (de St. Laurent.) 84 : swculi 
istius vitam contemnere et in sanctimonialium conversa- 
tione vivere, Cod. Just. i. 3, 56. post in., to withdraw 
from intercourse with the world, and to live in a monas- 
tery : thus also, seculo renuntiare, ib., to renounce the 
world, sc. in order to live in a monastery : also, the world, 
i.e. the life and discipline of the heathens; videmus 
etiam seculi exempla, ''ertull. in Exhort. ad Castit. 1 3. 
III. 4 race, generation, family; frequent in Lucretius ; 
hominum, pavonum, cornicum, ferarum, &c.; which phrase 
is usually for homines, pavones, cornices, &c.; e. g. seecla 
hominum, i. 468: v. 340: secla pavonum, ii. 502 : saecla 
vetusta cornicum, v. 1083: ferarum, v. 945: leonum, ib. 
860: thus also, bucera, ib. 864: scriptorum, iii. 629 : ni- 
gra virum szcla, vi. 722: thus also, oritur muliebre sc- 
clum, i.e. mulieres, ib. iv. r221: cujusque sient sali, 
i.e. generis, ib. ii. 1078. N. B. Seclum or seclum, for 
seculum, Virg. and Lucret. (see above). 

SJEPE, adv. (according to Voss. in Etymol. from Hebr. 
YPO, adfuentia, copia: according to others, from sepes 
or sepes, a. hedge, &c.), ofzen, frequently ; Cic. Offic. iii. 
17: Cic. Quint. r and 31: Cic. Fin. ii. 13: Cas. B. G. 
v. 7: Ter. Hec. iii. r, 28: Liv. xxiii. 15: swpeque, i. e. 
et sepe, Cato ap. Gell. iii. 7. extr.: sepius, more often, 
Cic. Offic. iii. 17: Cic. ad Div. xiii. 42. extr.: Cic. Cat. 
i 5: sepissime, Cic. Nat. D. iii. 27: also, magis sepe, 
more often, Plaut. Most. i. 3, 5, for sepius. N.B. r. 
Swpius is frequently used for sepe, as in Virg. /En. ii. 
450. 2. Numero is frequently joined to sepe, without 
adding to the sense; sepe numero admirari soleo, Cic. 
Senect. 2: Cic. Rosc. Am. 24 and 41: Cs. B. G. i. 33: 
Sallust. Cat. 52 (54), and 53 (57): thus also, sepius nu- 
mero, Gell. iii. 16. 

SJ&PENUMERO. See Sepe. 

SuEPES, is. See Sepes. 

SugPícULE, adv. (dim. of sepe), ofzen; Apul. Met. ii. 
post in.: vi. post med. p. 185, 6. Elmenh.: ix. post med. 
p. 231, 13. Elmenh., and p. 235, 33. Elmenh.: also, 
er Cas. iii. 5, 595 but here Priscianus reads szpius- 
cule. 


SugviNUM, i, n., a town of the Samnites in Italy; Liv. 


| X. 44 and 45. ed. Drak., where ed. Gron. reads Sepinum, 


together with Tab. Peuting.: we find also Sepinum 
(Zaiaivoy) ap. Ptol.: hence, Scpinas, atis, thereto belong- 
ing: Sepinates, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. 
$. 17: Inscript. ap. Grut. p. 441. n. 4. 

SukPrO, ire, &ec. See Sepio. 

SuxPIS, e, offentimes ; seems not to occur: but the an- 
cients said sepior, according to Priscian. r5: and, swpis- 
Simus, a, um ; e.g. sepissimam discordiam, Cato ap. 
Priscian. 3. 

SuPrUsCÜLE. See Swpicule. 

SJ&PONE, es, a town of Hispania Baetica; Plin. H. N. 


|iii. r. prope fin. $. 3. Hard., where ed. Elzev. reads Sz- 


pona. 

SugTA, we, a bristle, &c.. See Seta. 

SugrÁnBIS. See Setabis. 

Su&TIGER, SugTOsUS, a, um. See Setiger, &c. 

SugvE, adv. (from swvus, a, um), cruelly, fiercely ; 
consulere in captivos, Flor. iii. 7 : multa factitare, Suet. 
Tib. 59: agere sevius, Colum. xi. 1, 6: sevius igne mi- 
cant, Ov. Art. iii. 504, more fiercely: sunt loca, qus» 
tepent hyeme, sed estate s:evissime candent, Colum. i. 4. 
prope fin. $. 9, very violently: sevissime coé&rcere ali- 
quem, Suet. Claud. 2. 

SuxvIDrICTUM, i, n. (from sevus and dictam), a harsh 
or angry saying; ne te iratus suis ssvidictis protelet, 
'Ter. Phorm. i. 4, 36; but others read sevidicis dictis : 
see Sievidicus. 

Su&vípícus, a, um, (from swvus, a, um, and dico), 
spoken angrily or harshly ; ne te suis scevidicis dictis pro- 
telet, T'er. Phorm. i. 4, 36. ed. Zeun. Many edd. have 
szievidictis ; others omit the word altogether. 

Sucvio, ivi or ii, itum, 4. (from sevus), — I. To rage, 
to act fiercely or cruelly, to vent one's rage ; in tergum, 
Liv. ii. 45: in ullum ordinem, Liv. xxxiv. 44. extr.: 
sevire consulum alter, Liv. ii. 27: in obsides, Liv. xxviii. 
32: in suos hostili odio, Justin. xii. 5: in se, Ulp. in 
Pand. xxix. 5, 1. med. $. 22, to lay violent hands upon 
himself: thus also, in se ipsum seviturum (Tarquinium 
Superbum), si alia desint, Liv. i. 53. extr., would rage 
against himself, i. e. would lay violent hands upon him- 
self: in aliquem flagellis, Juv. x. 180: in pecuniam et 
famam multorum dammnationibus et hastis, Tacit. Ann. 
iii. 31: in delubra, Liv. xxxi. 30, to lay them waste: 
turba seviens ultra humanarum irarum fidem, Liv. viii. 
24: Fortuna sevire ac miscere omnia ccepit, Sallust. Cat. 
Io: also, animis sevire, Virg. /En. i. 149 (153)5; v. 462, 
to be angry or full of indignation: leniter swvire, to be 
slow to anger, Plaut. Bacch. iii. 3, 4. Also with a dat. ; 
qui mihi nunc sevit, Ov. Her. iv. 148, for, in me. Also 
with an infin.; magnus impia sevit exstinguere, Ov. 
Met. i. 200, rages, i.e. burns with desire. Also with 
an accus.; quid (aliquid), in any respect; si quid sevi- 
unt, Plaut. Epid. v. i, 51. Also of animals, and things 
without life; anguis sevit, Virg. Georg. iii. 434: lupus 
svit rabieque fameque, Ov. Met. xi. 369: panthera, 
Phaedr. iii. 2, 14: swvit canum latratus in auras, Virg. 
JEn. v. 257: corvus, Gell. ix. 11. post med.: canes in 
alios s:evientes, ib. vii. 1. post med. : venter sieviens, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 145, 27, sc. with hunger: cum sz- 
vire ventus ccpisset, Cas. B. G. iii, 13: swvit amor ferri, 
Virg. En. vii. 461: ubi mare—ventis swvire cepit, Sal- 
lust. Jug. 78 (80): sevitque minaci murmure pontus, 
Lucret. i. 277: mare swvibat fluctibus, ib. v. 1001: flu- 
vius, Hor. Od. iv. 14, 27: medius dies solstitio, Sen. in 
Hippol. 766 : morbus seviens, Gell. xii. 5. ante med. : li- 
bido circa jecur, Hor. Od. i. 25, 15: insania belli, Virg. 


SJEVIS 


JEn. vii. 461: oratio, Gell. i. rr. extr.: also, hinnitus 
equorum szvit, Sil. iv. 97, is violent or loud: hence, 
I. To roar, bellows agni balant, porcelli grunniunt, ursi 
seviunt, leones rugiunt, Spartian. iu Geta 5: ursi sw- 
vire, Virg. /En. vii. 18: hence fig.; sevit stridoribus ar- 
bor, Sil. xiii. 600, resounds; where ed. Cellar. reads 
nutat: swevit hinnitus equorum, Sil. (see above): sevit 
canum latratus in auras, Virg. (see above). 2. T'o be- 
have courageously or boldly; belliger invictis quod Mars 
tibi sevit in armis, non satis est, Cesar; sevit et ipsa 
Venus, Martial. de Spectac. 6. II. T'o be angry or in 
à passion ; ah! ne swvi tantopere, Ter. And. v. 2, 27, 
do not put yourself in such a passion: nimium seevis, 
Plaut. Cas. iii. 5, 20: thus also, ne sevi, magna sacerdos, 
Virg. /En. vi. 544, be not angry: animis, Virg. (see 
above): leniter, Plaut. (see above). 

Suxvi1s, e, for scevus, a, um ; e. g. suppliciorum sevium 
repertor, Ammian. xxix. 5. post med. (32. extr.) 

SugviíTAS, àtis, f. (from sevus, a, um), cruelty, fierce- 
ness ; Prud. Peristeph. x. (de St. Romano) 483: Firmic. 
v. 5. Some cite also sevitas, Apul. Met. iii. med.; but 
ed. Elmenh. p. 135, 27, ed. Vulc. p. 168, and ed. Ou- 
dend. p. 198, have scevitas: also, indigne rei savi- 
tatem, ib. ix. ante med.; but ed. Elmenh. p. 221, 21, 
ed. Vulc. p. 314, and ed. Oudend. p. 611, read scevita- 
tem. 

S.xvYTER, adv. (from sxwvus, a, um), i. q. sive, eruelly, 
Jfiercely, ragingly ; Plaut. Pseud. v. 2, 3: Pcn. i. 2, 122: 
Trin. iv. 3, 53: sevius, sevissime; see in Swve. 

SaEviTYA, c, f. (from sevus, a, um), cruelty, savage- 
ness, ferocity, fierceness; 1. Of men ; Cic. Part. 4: Sen. 
de Clem. 25: Plin. Ep. ii. rr. post in.: Justin. xxi. 2: 
sevitiam adhibere in aliquem, Cic. Offic. ii. 7: exercere, 
Justin. xxi. 2. extr.: reprimere, Suet. Calig. 6. extr.: 
hostium, Sallust. Jug. 7: feneratorum, ib. Cat. 33 (34): 
dictorum factorumque, Suet. Calig. 32: ingenii, ib. 27: 
mox a sevitia secandi urendique transiit nomen (medici) 
in carnificem, et in tedium artem (medicam) omnesque 
medicos, Plin. H. N. xxix. r. ante med. 8$. 6: paululum 
intepescente sevitia, Pewon. 94: Milanion nullos fugi- 
endo labores scvitiam dure contudit Iasidos, i. e. animum 
durum et ab amore alienum, Propert. i. r, rc. N. B. 
Plur., sevitiis, Sallust. Fragm. ap. Augustin. Civ. D. ii. 
18. 2. Of animals; canum, Plin. H. N. viii. 40. ante 
med. $. 61. 3. Of things without life; si non sewvitia 
hyemis ingravat, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 51: 
temporis (i. e. hyemis), Sallust. Jug. 37 (41): maris, Vell. 
i.2: castra, que in humido quidem, sed jam celi mites- 
cente ssvitia locaverant, Curt. viii. 4. med. 8$. r3: ubi 
seviti& paulum gravis unda remisit, Ov. Her. xix. 23: 
scopulus Scylla, item Charybdis mare verticosum ; ambo 
clara sevitia, Plin. H. N. iii. 8. post in. $. 14: amoris, 
Colum. vi. 37. in.: annone, dearness, Tacit. Ann. ii. 87. 

SucviriEs, ei, f. (from sevus, a, um), i. q. sevitia ; 
e.g. per seevitiem ac luxum adegit Parthos, mittere ad, 
&c., Tacit. Ann. xi. 10. extr.: canis, Apul. Met. vi. post 
med. p. 181, r4. Elmenh.: some cite also, swvitiem so- 
crus, ib. ante med.; but edd. Elmenh. p. 177, 22., Vulc., 
and Oudend., have sevitiam, without mentioning any 
other reading. 

SusvITUDO, fnis, f. (from sevus, a, um), i. q. sevitia ; 
e. g. vincla, virge, moli, sevitudo mala fit pejor, Plaut. 
ap. Non. 2. n. 796, or in Fragm. Bacch. in ed. Gron. 
(cum pref. Ernesti) p. 488. 

Sugvus, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
scevus, by omitting the letter c), I. Raging, cruel, 
fierce, savage; | 1. Of men and animals ; homo, Ter. Ad. 
v. 4, I2: uxor seva, Ter. Phorm. v. 1, 17, a passionate 
wife, a vixen, termagant : puella, Tibull. i. 9 (8), 65, sc. 
in respect of love, and towards her lovers: tyrannus se- 
vissimus, Liv. xxxiv. 32: Juno seva, Virg. JEn. i. 4 (8): 
ursis seviores canes, Apul. Met. viii. med. p. 209, 8. El- 
menh.: seva canum rabies, Propert. iii. 16 (14), t7: 
sevior leaena, Virg. Georg. iii. 246: reliqua animalia, 
que serratos (dentes) habent, scvissima dentibus (sunt), 
Plin. H. N. xi. 37. med. $. 64: also seq. infin., Hor. Ep. 
i.15, 30: Sil. xi. 7. 2. Of things without life; ventus, 
Cic. Att. v. 12: gelu, Virg. JEn. ix. 604: bellum, Lucil. 
ap. Non. 4. n. 413: horror, Virg. /En. xii. 406, wild ter- 
ror: nocturno fletus ssvior hoste mihi, Propert. iii. 16 
(15), 8: somnia, Tibull i. 4, 13: scopulus, Virg. En. 
v. 270: odor Iacchi (i.e. vini), Stat. "Theb. ii. 85, that 
renders wild: facies in urbe, Tacit. Hist. iii. 83. IR 
Terrible, powerful, mighty ; sevus tridens, Virg. JEn. n 
138 (142): /Eneas swvus in armis, Virg. /En. xii. 107, 
terrible, sc. to his enemies, and so, bold, or, powerful: 
thus also, sevus Hector, Virg. /En. i. 99 (103), bold: 
seva ac deformis facies tota in urbe, Tacit. Hist. iii. 82, 
horrible, wild: falx Priapi, Tibull. i. r, 18 (22, al. 24), 
terrible: seva funera, dreadful to look upon, Virg. JEn. 
xii. 629: hinc exaudiri gemitus, et seva sonare verbera, 
ib. vi. 57. N. B. O sancte Apollo, qui umbilicum cer- 
tum terrarum obsides, unde superstitiosa primum seva 
evasit vox fera, Cic. Divin. ii. 56, horrible to hear; un- 
less for seva we should read scwva, i. e. fortunate, giving 
a favourable prophecy. .N. B. r. Sevum, for seve, adv. ; 
e. g. sevum rubuere ligones, Stat. Theb. iii. 589: adri- 
dere, Sil. i. 398: fremere, Claud. Proserp. i. 288. 2. 
N. B. We find also saevis, e, Ammian. xxix. 5. post med. 
(32. extr.) 

Saca, w. See Ságus, a, um, and Ságus, a, um. ——— 

SXaActTAs, atis, f. (from sagax), the power of perceiv- 
ing or observing any thing easily, or of tracing out; 1. 
By the senses, sagacity, quickness of scent; canum vero 
—.tam incredibilis ad investigandum sagacitas narium, 
Cic. Nat. D. ii. 63, a quick scent: thus also, canum, 
Plin. H. N. ix. 3o. ante med. &. 48: also of other senses ; 
bona et mala, honesta et turpia, —dignitas, valetudo, vi- 
res, forma, sagacitas sensuum, hsec omnia astimatorem 
desiderant, quanti quidque in censum deferendum sit, 
Sen. Ep. 95. post med. 2. By the understanding, acute- 
ness, sagacity, penetration, subilety; qua est iste sagaci- 
tate in his rebus, Cic. Verr. i. 41: tuam tantam fuisse 
sagacitatem, ut eas per illum ipsum inspiceres, ubi erant 
deposite, ib. iv. r2. extr.: Hipparchi sagacitate comper- 
tum est, lune defectum aliquando quinto mense a priore 
fieri, Plin. H. N. ii. 13. $. 10: erat ea sagacitate, ut de- 
cipi non posset, Nep. Alcib. 5: sagacitate consilii adsecu- 
tus est, Val. Max. vii. 3, 3. 
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SÁaAcITERn, adv. (from sagax), I. Quickly, of the 
senses, when they are quick of perception, especially of 
the sense of smelling, with a quick scent; canes—si ad- 
venientem sagaciter odorantur, Colum. vii. 12. med. 8. 7: 
vultures sagacius odorantur, Plin. H. N. x. 69. $. 88: 
cum sagaciter fuerit intuitus, cujus ingenium gaudeat, 
&c., Quint. ii. 8. $. 4: sagacius conquirere et explorare, 
Plin. Ep. x. 69. extr.: sagaciter prospecturus omnia, 
Apul. Met. iv. ante med. p. 148, 7, in order to see every 
thing accurately : sagacissime olfacere, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. &. 5o : thus also, odorari sagacissime, Cic. 
Or. ii. 44, but fig. II. Fig., of the understanding, 
sagaciously, shrewdly ; sagaciter pervestigare, Cic. Or. i. 
51: sagaciter moti sunt, Liv. xxvii. 28 : perspicere na- 
turam alicujus, Suet. Tiber. 57. 

SaAGALA, a town of India on this side of the Ganges ; 
called also Euthymedia ; Ptol. ; 

SAGALASSUS, 0r SAGALASSOS, i, I. A town of Pi- 
sidia; Arrian., and Strabo: called also Sagalessos, Plin. 
H. N. v. 27. ante med. $. 24: hence, Sagalassenus, a, 
um, thereto belonging; ager, Liv. xxxviii. r5. — — Il. 
A town of Lycia, according to Ptolemy, unless this is to 
be referred to Pisidia. ] 

SXaXxa, m, f. i. q. saga, an enchantress, witch; Pris- 
cian. 4 : also, Petron. 58. $. 7 : according to some edd. for 
Athana (i. e. Minerva), which ed. Anton. has: hence it 
is the name of a certain enchantress ; Hor. Epod. v. 25: 
ib. Sat. i. 8, 25, 41 and 48. 

SAGANUS Or SAGANOS, i, a river of Carmania ; Plin. 
H. N. vi. 28. post in. $. 28 ; and Ptol.: called also, Sa- 
ganis, Ammian. xxiii. 25 ; or, c. 6. post med. p. 377- 
Vales. 

SacGAPA, one of the mouths of the river Indus; 
Ptol. 

SaGAPENT, orum, (Zzyzvo)), a people of Elymais; 
Strabo. 

SaAGAPENUM, or SAGAPENON, i, i. q. Sacopenium. 
See Sacopenium. 

SaGAPOLA, $, a mountain of Libya interior ; Ptol. 

SacaRÍCUS, a, um. See Sagaris. 

SÁGinrs, is, I. A river of Phrygia and Bithynia, 
flowing into the Black sea ; Plin. H. N. vi. r. post med. 
8. r. Hard. ; and Ov. Pont. iv. 10, 47 : called also San- 
garius, Liv. xxxviii. 18 : Plin. loc. cit., and Strabo: also, 
Hom. Il. r. 187 (Zzyygiss) : hence, Sagaritis, ídis, f. 
thereto belonging ; nympha, Ov. Fast. iv. 229. II. 
Also probably another river, on the European side, in 
Sarmatia (Scythia): hence, sinus Sagarius (Hard.; or, 
Sagaricus, Elzev.), Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26. 

SÁGAnRÍUS, a, um, (from sagum), of, belonging to, or 
concerned with the garment sagum 5 negotiator, one that 
deals in these garments, Inscript. ap. Grut. p. 650. n. 2: 
negotiationem (al. communionem) sagariam coire, Ulp. in 
Pand. xvii. 2, 52, a trade therewith : thus also, negotia- 
tionem sagariam exercere, to carry on a trade therewith, 
Ulp. ib. xiv. 4, 5. post med. $. 14 : also simply, sagaria, 
sc. negotiatio ; e. g. sagariam facere, Apul. Met. i. ante 
med. p. ros, 32. Elmenh., to deal therein ; but others 
read saccariam ; see Saccarius: hence, sagarius, sc. nego- 
tiator, or artifex, Inscript. ap. Grut. p. 605. n. 1; and, 
ap. Donium Class. 9. n. 18, one that deals in these gar- 
ments or makes them. .N. B. Sagarius sinus: see Sa- 
garis. 

SAGARITIS, idis. See Sagaris. 

SAGARTÍI, orum, a people, 
Persis; Herodot. i. 125. II. Of Media ; Ptol. 

SXoATUS, a, um, (from sagum), I. Furnished, 
clothed with, or having on a sagum 5 ut in hodiernum 
diem vestitus mutetur, deinde cras sagati prodeamus, 
Cic. Phil. xiv. r. med. ; and, Cic. Font. 11: Cic. ap. Non. 
I4. n. Io: Martial. vi. 11, 8. II. Made of thick or 
thickened wool; cucullis sagatis, Colum. xi. 1, 215 but 
here sagis cucullatis seems more suitable ; but for this, 
Colum., i. 8, 9, says also sagis cucullis, which is more 
easy of explanation, namely, woollen cloaks. But cucul- 
latis would be better, if cucullus means a cloak with a 
hood. N. B. Sagatus, a, um, is prop. part. of sago, are, 
i. e. sago instruere, vestire, &c. 

SXGAx,ücis, (from sagio), /hat traces out or perceives any 
thing easily; — Y. By the senses, especially by the smell, 
quick-scented ; canis, Cic. Nat. D. i. 31. in.: sagax nasum 
habet (sc. illa anus), Plaut. Cure. i. 2, 17: catulus, Ov. 
Rem. 201: venandique sagax virtus, ib. Halieut. 76: 
nare sagaci (canes) captent auras, Sen. Hippol. 39 : thus 
also, canibusve sagacior anser, Ov. Met. xi. 299: by the 
taste ; murium Ponticorum palatum in gustu sagacissi- 
mum, Plin. H. N. viii. 37. in. $. 35. II. By the 
understanding, sagacious, penetrating, acute, ingenious, 
shrewd ; ingenia sagaciora, Justin. xxxviii. 4: homo, 
Cic. Tusc. v. 23: mens, Cic. Fin. ii. 14: sagax ad peri- 
cula perspicienda, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23: in 
re, Justin. i. 9: sagaci ratione querere aliquid, Lucret. 
i. 369: sagacissimus ad suspicandum, Cic. Cat. i. 8. 
N. B. :. With a genitive; rerum, Hor. Art. 218: Co- 
lum. i. przef. post med. $. 22: sagacissimus prodigiorum, 
Justin. xxxvi. 2: fibrarum et penne divinarumque saga- 
cem flammarum, Sil.iii. 344. 2. With an infinitives vi- 
dere, Ov. Met. v. 146. 

SAGDA, v, a precious stone of a yellowish green colour, 
with the Chaldeans, which sticks fast to a ship, and is 
loosed with difficulty ; Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. 
8. 67 : Solin. 5o (37): Isid. Orig. xvi. 7. 

SAGDIANA, w, ài island of the Persian gulf, near Car- 
mania; Ptol. 
$ AEn a town of India on this side of the Ganges : 

tol. 

SÁGENA, w, f. (zuyfiva), a kind of fishing-net ; Manil. 
v. 678. N. B. Ulp., in Pand. xlvii. x. 13. $. 7, ex- 
plains z257»» by everriculum. 

SAGENON, the Indian name of an excellent kind of the 
precious stone p:ederos (i. e. opal); laudatissima est 
(haec gemma) in Indis, apud quos sagenon vocatur, Plin. 
H. N. xxxvii. 9. post med. $. 46. ed. Hard. e MSS., where 
earlier edd. read argenon. 

SacESTRE. See Segestre. 

SÁGiNA, w, f. (sagina, as also sugina, is perhaps from 
esza'ypávos, refertus, oneratus, constipatus, from ero, or 
e&rrw, onero, constipo, refercio), a fattening, 1. Of ani- 
mals; anserum, Varr. R. R. iii. 1o. in. : thus also, ha- 
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rum avium (i. e. anserum), Colum. viii. r4. extr. : coch- 
learum, Plin. H. N. ix. 56. $. 82: precipiunt eodem ritu, 
quo mulos, admissarium saginare, ut hac sagina hilaris 
plurimis feminis sufficiat, Colum. vi. 27, 9: also, that 
with which animals are fatted ; thussmall fishes thrown as 
food to larger ones, are called sagina viva, Varr. R. R. iii. 
17, 7. 2. Of men, facete or contemptuously for nourish- 
ment, support ; ad regem in saginam se conjecit, Plaut. 
"rin. iii. 2, 96, for food: dies noctesque estur, bibitur : 
—sagina plane est, ib. Most. i. 3, 79: non auctoritate 
sed sagina tenebat, Cic. Fl. 7: thus also, quemadmodum 
forensibus exercitatos et quasi militantes reparat et reficit 
hzc velut sagina dicendi, Quint. x. 5. post med. 8. 17: 
hence,  1..4 fatted animal ; saginam cedite, Plaut. Most. 
i. 1, Ór, eat. II. Fat, fatness produced by feeding ; 
saginam corporis ex nimia luxuria contraxit, Justin. xxi. 
2: ventris, ib. xxxviii. 8: nimia tendis mole saginam, 
Auson. Ephem. i. 8: ursam, quz ceteris sagina corporis 
pravalebat, Apul. Met. iv. ante med.. p. 149, 7. Elmenh. 
III. Food, fodder, feed ; ferarum, Suet. Calig. 27 : sto- 
machum laxare saginis, Juv. iv. 67: minuere saginam 
consuetam, fodder, Nemesian. in Cyneg. 166: tanta pa- 
buli letitia est, ut, nisi abstinentia interpellata sagina 
fuerit, pecora rumpantur, Justin. xliv. 4: orca, fluctibus 
dum saginam persequitur, in litus propulsa, &c., Plin. H. 
N. ix. 6. prope fin. $. 5: postea firmioribus cibis ad sagi- 
nam pristinam revocandus, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 
48. $. 3: suis epulis bestiarum saginas instruentes, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 148, 27. Elmenh.: gladiatoria, 
"Tacit. Hist. ii. 88, of gladiators, i. e. food, as the gladia- 
tors eat it: thus also, qui dabit immunde venalia fata 
(i.e. vitam suam) saginz (gladiatoriz), Propert. iv. 8, 
25,to feed like a gladiator; for gladiators used to eat 
great quantities of strengthening food. "To this we may 
refer also, in saginam, Plaut. (see above): non auctori- 
tate sed sagina tenebat, Cic. (see above). 

SÁGINARIUS, a, um, (from sagina), that serves, or be- 
longs to, or is concerned. with the fattening of animals : 
hence, saginarium, sc. stabulum ; e. g. includunt in sa- 
ginario, Varr. R. R. iii. ro. prope fin., a place in which 
animals are fatted, a coop, &c. 

SÁGINA TÍO, Onis, f. (from sagino, are), a fattening of 
animals ; pinguescunt PE sexaginta diebus, sed magis 
tridui inedia saginatione orsa, Plin. H. N. viii. &1. ante 
med. $. 77. 

SXaiNO, avi, atum, are, (from sagina), fo fatten ani- 
mals ; boves, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 20: pullos 
columbinos, ib. iii. 7. post med. $. 9: porcum, Propert. 
iv. I, 23: quamobrem sues et reliqua animalia ex his sa- 
ginantur, Plin. H. N. xiii. 4. extr. $. 9: fagi glans glires 
saginat, ib. xvi. 6. in. $. 7: ursi somno saginati, ib. viii. 
36. post med. $. 54: equus roborandus est largo cibo et 
hordeo ervoque saginandus, Colum. vi. 27. post med. 
8$. 9: ad saginandum eligunt pullos circiter, &c., Varr. 
R. R. iii. ro. extr.: velut saginatus nuptialibus cenis, 
Liv. xxxvi. 17. post med.: terra, quz copia rerum om- 
nium (illos Gallos) saginaret, Liv. xxxviii. 17 : hence, 
I. T' feed, i. e. to give to eat ; quem (Ptolemaeum) Varro 
tradit, —mille convivas totidem aureis potoriis, mutantem 
vasa cum ferculis, saginasse, Plin. H. N. xxxii. 1o. post 
med. $. 47, entertained, feasted : cum exquisitis quotidie 
Antonius saginaretur epulis, ib. ix. 35. prope fin. 8. 58: 
catulos ferarum molliore przda, Quint. xii. 6. post med. 
$. 6. II. Fig., to fatten ; sanguine reipublice, Cic. 
Sext. 36. 

Sàaío, ire, (from sagus, a, um, with long penult), £o 
trace or perceive any thing easily; sagire enim sentire 
acute est: ex quo sage anus, quia multa scire volunt, et 
sagaces dicti canes. Is igitur, qui ante sagit, quam ob- 
lata res est, dicitur presagire, id est, futura ante sentire, 
Cic. Divin. i. 31. in. 

Saars, one of the mouths of the river Po in Italy; 
omnia ea flumina fossasque primi a Sagi fecere TT'usci, 
Plin. H. N. iii. 16. post med. $. 20, where it is still doubt- 
ful, whether Sagis is a mouth of the Po, or a town on 
that river, or both. 

SÁarTTA, :, f. (perhaps from Zxis, cuspis, spiculum ; 
or from «ey, i. e. ómAov, and so plur. zéyz; arma; 
cf. Voss. in. Etymol.), am arrow ; sagitte| pendebant ab 
humero (Dianz), Cic. Verr. iv. 34. ante med.: sagittis 
aliquem configere, Cic. Acad. iv. 28: sagittam jacere, 
Tibull iv. r, 89: conjicere, Virg. /En. iv. 69 : sagittas 
aptare nervo, Virg. /En. x. 131: sagittam imponere ner- 
vo, Ov. Met. viii. 380: nervo sagittam impellere, ib. x. 
324, to shoot, dart: sagittas arcu tendere, Hor. Od. i. 
20, 9: figitur in jusso nostra sagitta loco, Ov. Her. xvi. 
362. Arrows were attributed to Cupid ; Hor. Od. ii. 
8, 15: Ov. Rem. 157: Ov. Met. i. 455. seqq.: thus 
also, sagittis Veneris, Lucret. iv. 1273, the arrows of 
love, shafts of Cupid. Hence, from some resemblance, 
I. 4 constellation called the Arrow ; Hyg. Astron. ii. 15: 
ii. r4: Cic. Arat. 382: Plin. H. N. xvii. 8. post med. 
$. 30, 4: ib. xviii. 31. post in. $. 74: Manil. i. 342: 
Colum. xi. 2, 21. II. 4n herb called adder's tongue 
(now sagittaria); idem pistanam dicit a Grecis vocari, 
quam inter ulvas sagittam adpellamus, Plin. H. N. xxi. 
17. extr. $. 68. III. 4 Jancet ; Veget. de Re Vet. i. 
25. 6. 55 and c. 43. $. 3. (al. ii. 15, 3). IV. In hus- 
bandry, the extreme (uppermost) and. thinner. part of a 
young branch om a tree or vine ; Colum. iii. ro. extr., 
and r7. post in. (where is an explanation): Plin. H. 
N. xvii. 21. post in. $. 35, 3.  N. B. Sagitta is also a 
Roman surname : Claudius Sagitta, Tacit. Hist. iv. 49 : 
Octavius Sagitta, Tacit. Ann. xiii. 44: '"l'acit. Hist. iv. 
44- 
SÁarTTAnRÍUS, a, um, (from sagitta), of, belonging to 
or concerned with an arrow ; calamus, Plin. H. N. xvi. 
36. post med. 8. 66, fit for arrows: certamen, Dictys 
Cret. iii. 19 : hence, sagittarius, subst. I. Sc. homo, 
or miles, « bowman, archer, and so plural sagittarii, botw- 
men, archers ; Css. B. G. ii. 7: Sallust. Jug. 46 (50) : 
Cic. ad Div. xv. 4. med. $. 21: Plin. H. N. vi. 23. post 
med. $. 26: pedites sagittarii, —cum equite sagittario, 
Facit. Ann. ii. 16; and so they were sometimes on foot, 
and sometimes on horseback. 'N. B. Among the Romans, 
the archers belonged to the light troops. Hence, as & 
constellation ; arcus Sagittari (for Sagittarii), Cic. Arat. 
279: cum sit ea (luna) in. Leone, Scorpione, Sagitario, 
Fin. H. N. xvii. 24. in, $. 26: si sol Sagittarium transit, 
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ib. xxx. r1. post in. $. 29 : respecting this constellation 
see Hyg. Astron. iii. 27: iii. 26. It is otherwise called 
Crotus; see Crotus: also, according to some, Chiron, as, 
Sen. in T'hyest. 76r. II. Faber, a maker of arrows ; 
fabri sagittarii, Pand. 1l. 6, 6. 

SAGITTATUS, a, um. See Sagitto. 

SXarTTÍFER, a, um, (from sagitta and fero, for, ferens 
sagittam or sagittas), carrying arrows ; pharetra, Ov. 
Met. i. 468 : Stat. Achill. i. 416 : hence, armed with ar- 
rows, an archer; Geloni, Virg. /En. viii. 725 : Parthi, 
Catull. xi. 6: hence fig. ; pecudis sagittiferew, i. e. hystri- 
cis, of the porcupine, Claud. de Hystrice 48: hence, the 
constellation Sagittarius ; Manil. 1i. 267, 500, and 560. 

SÁGrTTIGER, a, um, (from sagitta and gero, for, ge- 
rens sagittam vel sagittas), i. q. sagittifer; e. g. Sagit- 
tiger, the constellation Sagittarius ;. Avien. in Arat. 
482. 

SXGrTTÍPÓTENS, tis, (from sagitta and potens), prop., 
powerful with arrows: hence, the constellation Sagittarius; 
Cic. Arat. 73. 

SÁGrTTO, avi, atum, are, I. T'o shoot arrows, shoot 
with arrows, without an accusative ; Justin. xli. 2 : Curt. 
vii. 5. extr. : Solin. 19 (31). II. To shoot with ar- 
rows, aliquem : hence, sagittatus, a, um, shot or hit 
with arrows ; Col. Aur. Tard. ii. 12. post med. III. 
T'o furnish with arrows ; sagittatus, a, um : hence fig., 
savia (kisses) sagittata, that wound like arrows; saviis 
sagittatis percussus, Plaut. Trin. ii. 1, 16. 

SÁarTTÜLA, s, f. (dim. of sagitta), a litlle arrow ; 
illos teretes ——puellos diceres tu Cupidines de ceelo—invo- 
lasse : nam et pinnulis et sagittulis et habitu cetero formo 
preclare congruebant, Apul. Met. x. post med. p. 254, 
34. Elmenh. 

SaGnA, , f. and átis, n. (7) eZypuz), a pack-saddle ; 
equorum asinorumque genus sub sellis aut sagmis solo 
tergo prestat officium, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 59 : 
thus also, sagmarum vel sellarum, ib. : sagma, super quo 
sederit, immundum erit, Vulgata Levit. xv. 9: sagma, 
qua corrupte vulgo dicitur salma, a stratu sagorum voca- 
tur: unde et caballus sagmarius, mula sagmaria, Isid. 
Or. xx. 16. 

SaaMAnÍus, a, um, (from sagma), of, belonging to, or 
concerned with a pack-saddle ; equus, Lamprid. Heliog. 
4» that carries a pack-saddle: thus also, Aurel. Imperat. 
ap. Vopisc. in Aurelian. 7. N. B. Sagmarii, Veget. de 
Re Mil.ii. 1o, where some understand homines, but per- 
haps unnecessarily; for equi may very well be under- 
stood : the words are, vehicula, sagmarii, nec non etiam 
ferramenta, &c. 

SAGMEN, Tnis, n. perhaps for sancimen, from sancio, 
(cf. Fest., who says, Sagmina vocantur verbens, id est, 
herbe pure, quia ex loco sancto arcebantur a consule 
pretoreve legatis proficiscentibus fedus faciendum, 
bellumque indicendum, vel ab sanciendo, id est, confir- 
mando: jus sacratum Jovis jurandum sagmine), and so 
prop. that by which any thing is rendered inviolable : 
hence this word is applied to zhe grass torn «p with the 
| earth, which a .fetialis always had with. him when 
| he entered into league with an enemy; see Liv. i. 24 : 
xxx. 43: Plin. H. N. xxii. 2. extr. $. 35 in Livy it is 
explained herba sumta (or, herbe genus sumtum) ex 
arce: in all passages we find the plural: hereby his per- 
son was inviolable by the enemy ; sanctum autem dictum 
est a sagminibus; sunt autem sagmina quidem herbe, 
quas legati populi Rom. ferre solent, ne quis eos violaret, 
sicut legati Graecorum ferunt ea, quz vocantur cericia, 
Marcian. in Pand. i. 8,8. N. B. Sagmen does not there- 
fore in itself mean grass. 

SXcocnrÁMvs, ydis, f£, from sagum and chlamys, a 
kind of garment unknown to us, perhaps, a military man- 
tle ; Val. Imp. ap. 'Trebell. Poll. in Claud. 14. 

SaAcnA, », a river of Lower Italy, in the territory of 
the Bruttii, between Locri and. Caulon, where a battle 
took place between one hundred and twenty thousand 
(according to Strabo, one hundred and thirty thousand) 
soldiers of Croton, and about fifteen thousand Locrians, 
in which the latter are said to have conquered; Cic. Nat. 
D. ii. 2: iii. 5: cf, Justin. xx. 3: Strabo vi. ante med. : 
Plut. in /Emil Paulo c. 25. The nominative Sagra 
occurs, Plin. H. N. iii. ro. in. $. 15. We find also Sa- 
gras, e, X&yezs, Strabo. : 

Sacnus, i, m. (ZZyezc), a river of Samnium in Italy, 
between the Frentani and Peligni ; Strabo. 

SXcÜrATUS, (part. of the otherwise obsolete verb sa- 
gulo, are, i. e. sagulo instruere vel induere), i. e. sagulo 
indutus, wearing a sagulum; urbem denique ad classi- 
cum introiit paludatus ferroque succinctus, inter signa at- 
que vexilla, sagulatis comitibus ac detectis commilitonum 
armis, Suet. Vitell. rr. 

SXaÜULUM, i. n. (dim. of sagum), i. q. sagum, a kind 
of thick upper garment or mantle worn at any time, as, in 
war, in travelling, &c.: such was sent as a present by 
the Romans to Masinissa, Liv. xxx. 17 : such was worn 
by the lictors when they returned with a governor from 
a province, Cic. Pis. 23; and so it was a travelling-cloak : 
hence it was especially worn in war by common soldiers; 
sagulo gregali amictus, Liv. vii. 34: militare, Liv. xxi. 
4: also by the general ; Sil. iv. 519: xvii. 532 : also by 
the Gauls when they blockaded the capitol, Virg. /En. 
viii. 660; and Scipio Africanus sent home again a young 
prince of royal blood who had been taken prisoner, after 
having presented him with a tunica lato die cum His- 
pano sagulo, &c., Liv. xxvii. r9: also boats were fitted 
up with sagule for sails ; et simul capte ect en 
versicoloribus haud indecore pro velis juvabantur, "Tacit. 
Hist. v. 23; or here it may mean, a thick cloth. - 

SÁXcvuM, i, n. a thick kind of clothing, a thick mantle. 
military cloak, &c.: see Sagus, a, um. 

SAGUN TÍA, :, the name of three towns in 
I. In Hispania Tarraconensis, not far from Complutum, 
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Seguntia, Liv. xxxiv. 19: also, Segontia, Anton. 
hence, Crasso Segontino, Inscript. 


II. In Hispania Betica, not far from C 

Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 35 and P 

Near the river Bilbilis and the Iberus (E 

Itin. 
SXcuNTINUS,a, um. See Saguntus. 


and the source of the river Bilbilis, in the ofthe — 
Arevace; Plin. H. N. iii. 3. post med. nente km 


SAGUNTUS 


SXouxTUS, 0r SAGUNTOS, i, f. and SAGUNTUYM, i, n. 
a town of Hispania T'arraconensis, in alliance with the 
Romans: it was in the territory of the Sedetani (Hede- 
tani) beyond the Ebro, on the Mediterranean sea ; Liv. 
xxi. 6. seqq.: Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 3: Sil. i. 
502: Flor. ii. 6. in.: Stat. Sylv. iii. 6, 82 : Mela ii. 6: 
Strabo; and Ptol.: it was built by the Zacynthians, i. e. 
inhabitants of the island Zacynthus (hodie Zante), ac- 
cording to Strabo: Hannibal commenced the second Pu- 
nic war by besieging it, and all the inhabitants destroyed 
themselves in the flames of the town to avoid falling into 
his hands: see Liv. and Flor. locc. citt. "This town was 
also celebrated for its good clay and pottery; Plin. H. N. 
xxxv. I2. post med. $. 46: Martial. iv. 46, r5. Hence, 
Saguntinus, a, um, of or belonging to Saguntum, Sagun- 
tine; ficus, Cato R. R. 8, and, from Cato, Plin. H. N. 
xv. 18. ante med. $. 19: clades, Liv. xxi. 19: socii, ib. 
6: rabies, ib. xxxi. 17: lagena, Juv. v. 29: sume Sa- 
guntino pocula ficta luto, Martial. xiv. 108, 2, which is 
entidled Calices Saguntini: thus also, ficta Saguntino 
cymbia malo luto, ib. viii. 6, 2: hence, Saguntini, the 
inhabitants ; Liv. xxi. 7, 8. seqq. : Auct. B. Hisp. 8. 

SaAGUS, i forsagum. See Sagus, a, um. 

SÁcvs (with short penult), a, um, (whence sagum, a 
military cloak, &c., is derived), most probably means 
prop. thick, or, made thick by manual labour, from ez, 
onero, refercio, constipo: hence, zZ;;s, sagum ; although 
some consider sagum to be a Gallic word, as Isid. Orig. 
xix. 24, and Varro. We usually find sagus, saga, sa- 
gum, and most commonly the neuter sagum ; with which 
vestitus (or pannus), vestis, and vestimentum (or pal- 
lium) may be understood ; and these three words usually 
signify one and the same thing, namely, a thick woollen 
cloth or mantle worn in rough weather, and so, in travel- 
ling, in war, &c. Hence it was worn by slaves; Cato 
R. R. 59, where we find plural saga, and singul. sagum ; 
and Colum. i. 8, 9, where we find sagis cucullis, but per- 
haps should read sagis cucullatis ; Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 
23. extr., where we read, familiaria (vestimenta) sunt, quce 
ad familiam vestiendam parata sunt, sicuti saga, tunica, 
penule, lintea, &c. : and probably by peasants and others 
(cf. Sagulum, which lictors wore on a journey ; and sa- 
gulum is i. q. sagum) : also by all Germans ; tegumen 
(est) omnibus (Germanis) sagum, fibula, aut, si desit, 
spina, consertum, Tacit. Germ. 17: also by the Gauls ; 
see Sagulum: it was especially worn by soldiers in the 
field; Ces. B. C. i. 75, where we find sagis: also by 
oflicers and generals; adeo uti Metello in sagum tela 
venirent, Sallust. Fragm. ap. Non. 14. n. 1o. (p. 96r. ed. 
Cort. Sallust.) 'lhe use of the sagum must not be con- 
sidered as strictly peculiar to soldiers. "This military 
cloak was probably short, that the wearers might not be 
hindered in fighting. At Rome it was not only usual 
that in time of war officers and soldiers furnished. them- 
selves with saga, but this was done also by the other 
Romans in the city, especially at an approaching war (in 
tumultu), in order that they might be at hand if they 
should be called upon to fight: hence, saga sumi dico opor- 
tere, Cic. Phil. xiv. 1: ad saga iretur, Vell. ii. 16: cum 
est in sagis civitas, Cic. Phil. viii. 11, in all which passa- 
ges the subject is an approaching war. Of course these 
saga differed in quality, some being better than others: 
some had a buckle before, others had not; hence, saga 
fibulatoria, Trebell. Poll. in xxx TTyrann. 10: tegumen 
omnibus (Germanis) sagum fibula, aut, si desit, spina, 
consertum, Tacit. Germ. 17: cum neque aptam mollis 
humerus fibulam sagus (for sagum) ferret, Varr. ap. Non. 
3. n. 201 ; and c. 14. n. Io : cf. Liv. xxx. 17, where we 
find sagula (i. e. saga), purpurea duo cum fibulis aureis ; 
and ib. xxvii. 19. extr., where we find cum Hispano sa- 
gulo et aurea fibula. N. B. The neuter sagum is most 
frequent: sagus and saga are more rare ; fibulam sagus 
ferret, Varr. ap. Non. (see above): sagas cwrulas, Enn. 
ap. Charis. i, p. 81. ed. Putsch. II. This cloth was 
also used for any purpose, as, for tossing any thing or 
person for sport, as we say, to toss in a blanket ; ibis ab 
excusso missus in astra sago, Martial. i. 4, 8: ferebatur 
et vagari noctibus solitus, atque invalidum quemque ob- 
viorum, vel potulentum corripere, ac distento sago impo- 
situm in sublime jactare, Suet. Oth. 2 : again, for stretch- 
ing or holding out in order to catch. the arrows ; deinde 
per propugnacula duplicia, saga ciliciaque tenduntur, 
qui impetum excipiunt sagittarum, Veget. de Re Mil. 
iv. 6. ed. Stewech. et Schwebel. ; where ed. Scriver. omits 
the per: again, « cloth for a covering, as, a blanket or 
horse-cloth ; loco calido statues (jumentum) ac sagis co- 
operies diligenter, Veget. de Re Vet. i. 42. $. 4. (al. ii. 
14, 4): thus also, nam diligenter defendit (animalia) a 
vitio, si centones vel saga primum suflicientia, deinde 
mollia imponantur, ib. ii. (al. iii.) 59, 2. III. Sagum 
seems to be used also substantive, sc. aliquid, any thick 
substance; as, thick wool; quod in ea (culcita) sagum 
aut tomentum aliudve calcabant, Varr. L. L. iv. 35. 'To 
this we may refer also from IL., Veget. de Re Mil., and 
Veget. de Re Vet. IV. From this it is clear, that sa- 
gum is not only not properly a military garment, but 
that of itself it does not denote any garment at all ; which 
c- it acquires by understanding vestimentum or the 


SAGUS, a, um, (hat traces out or forebodes, and so, pro- 
phelic, presaging ;. aves, Stat. Achill. i. &19 : ipse nihil 
certum sagis clangoribus zther precinet, ib. 'T'heb. viii. 
204: nec garrula nutrix nec sago clangore loquax et 
stridula cornix rem docuere dei, Prud. Apoth. 298. (al. 
366) : saga anus, Cic. Divin. i. 31, a cunning woman ; 

since such were accounted sorceresses, and were 
sometimes employed as procuresses, hence, saga, sc. mu- 
lier, or anus, I. 4n enchantress, witch, sorceress ; 
Ov. Am. iii. 7, 29: Hor. Od. i. 27,21: Tibull. i. 2,42: 
Colum. i. 8. $. 65 and xi. r. post med. 8. 21. II. 4 
iremos bawd; non ago hoc per sagam, Turpil. ap. 
I.n. 86: ut saga et bona conciliatrix, Lucil. ap. 
ni ib. : sagm precepta rapacis desere, Tibull. i. 6, 23. 
i 5, 59) 
Les sinus, in Mauritania Tingitana; e. g. inde 
hers qui vocetur Saguti, Plin. H. N. v. r. med. 
Sar, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. ante med. 


SAIACE 


SalACE, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. post 
med. $. 32. 

Sairs, is, f. (EZis), a town of Lower Egypt, or the 
Delta ; Mela i. 9: Plin. H. N. v. 1o. extr. 8. 11 : Ptol.; 
and Strabo: hence, I. Saites or Saita, we, (Xafrzs), 
thereto belonging ; Saite, the inhabitants ; /Egyptii 
Saite, Cic. Nat. D. iii. 23. post med. : nomos (district), 
Saites, Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9. lI. Saiticus, a, 
um, (Zz/z;»à$), belonging to Sais; ostium (Nili) Saiti- 
cum, otherwise (as in Plin. H. N.), called Taniticum, 
mentioned by Strabo, who says that the ostium Nili 'Ta- 
niticum was by some called Saniticum (Xzvwzixó»). But 
since Sais was far distant, it is doubtful whether another 
Sais is not to he understood. 

SarrES, SArTICUS. See Sais. 

Sar, sílis, m. and n. (for sale, see below), and plur. 
sales, mascul. (from Gr. Zas, sal), sa/£; cui (sui vel 
porco), ne putisceret, animam pro sale datam dicit esse, 
Cie. Nat. D. ii. 64: quod (cor) guttatim contabescit, 
quasi in aquam indideris salem, Plaut. Merc. i. 2, 92 : 
sal montanus, Colum. vi. 17. $. 7: neque salem neque 
alia, &c., Sallust. Jug. 89 (94): sale aliquid adspergere, 
Plin. H. N. xv. 6. post in. $. 6: caseum parco sale con- 
tingere, Virg. Georg. iii. 403 : cum sale panis latrantem 
stomachum bene leniet, Hor. Sat. ii. 2, 17 : multos modios 
salis simul edendos esse, ut amiciti:e munus expletum sit, 
Cic. Amic. 19: adspergi solent sales, Varr. R. R. ii, r1. 
$. 6: codestis aqua sub dio salibus in hunc usum durata, 
Colum. vii. 4. extr.: vitia casei sunt, si sales nimios ad- 
cipiat, Pallad. in Mai. 9 : si sordet oleum, frictos—sales 
injici jubent, ib. in Novemb. 19: sal omnis aut fit aut 
gignitur ;—siccatur in lacu TTarentino zstivis solibus, to- 
tumque stagnum in salem abit ;—omnis est talis sal mi- 
nutus, &c., Plin. H. N. xxxi. 7j. in. $. 39: quicunque 
ligno confit sal niger est, ib. med. &. 40 : salsissimus sal, 
qui siecissimus ; suavissimus omnium "Tarentinus atque 


candidissimus ; et de cetero fragilis, qui maxime can- | 


didus, ib. $. 42: salem nec fossicium nec maritimum ha- 
berent, Varr. R. R. i. 7. post med. : nunc vides in convi- 
viis poni et sal et mel, Varr. ap. Charis. 1: substernitur 
sal coctum, Colum. xii. 53. extr. ed. Gesner.; but ed. 
Schneid., e Cod. Lips., reads coctus: hence, salem delin- 
gere, for, to eat; hic hodie apud me nunquam delinges 
salem, Plaut. Curc. iv. 4, 6 : nisi me hzc (lingua) defen- 
det, nunquam delinget salem, ib. Pers. iii. 3, 25, shall re- 
ceive no salt. Hence, Il. Fig., sa/t, i. e. acule wit ; 
Caesar leporem quendam et salem consecutus est, Cic. Or. 
ii. 23: sale et facetiis Cesar vicit omnes, Cic. Offic. i. 
37: salem istum in irridendis nobis nolite consumere, 
Cic. Nat. D. ii. 29: urbanisales, Cic. ad Div. ix. 15. $. 4: 
sale nigro delectari, Hor. Ep. ii. 2, 60, satirical wit, biting 
wit: quidquid loquitur, sal merum est, À fran. ap. Prisc. 5: 
literee humanitatis sparse sale, Cic. Att. i. 13. in. : in me 
venenatos sales suos effudit, Sen. de Vita Beata 27 : prze- 
terea tales plurime argutize facetissimi salis (of a painter), 
Plin. H. N. xxxv. 10. prope fin. $. 37. Hard., where 
earlier edd. read et facetissimi sales: dedecus enim habe- 
tur, falcem ab illa volucre (i.e. cuculo), in vite depre- 
hendi, ut ob id petulantie sales etiam cum primo vere 
ludantur, ib. xviii. 26. prope fin. $. 66,2: qui plurimum 
in scribendo et salis haberet et fellis nec candoris minus, 
Plin. Ep. iii. 21. in. (of Martial): a salibus suffusis felle 
refugi, Ov. "Trist. ii. 565. II. Understanding, sense, 
shrewdness, cunning ; qui habet salem, quod est in te, 
Ter. Eun. iii. r, ro, where Bentley more suitably reads 
sal, in order that he may refer quod to it; for to refer 
quod to habere salem is somewhat harsh : nulla venustas, 
nulla in tam magno est corpore mica salis, Catull. Ixxxvi. 
43 or here it may mean, taste. III. Elegance, taste ; 
tectum plus salis quam sumtus habebat, Nep. Att. 13: 
mica salis, Catull. (see IT.) IV. An incentive, provo- 
cative, to hunger, thirst, &c.; nam neque calor his neque 
sanguis neque sudor, quz aviditatem naturali sale augent, 
Plin.H.N.x.72.$.93. — V. Seawater, the sea (because it 
is salt), but only with the poets, /he brine ; stant sale 'T'yr- 
rheno classes, Virg. /En. vi. 697, in the Tyrrhenian sea : 
salis Ausonii sequor, Virg. /En. iii. 385 : salis placidi 
vultum, ib. v. 848 : rauca adsiduo longe sale saxa sona- 
bant, ib. 866 : et sale tabentes artus in litore ponunt, ib. 
i. 173 (177), seawater: frangit vim amari salis, Val. 
Fl iv. 722: campos salis sre secabant, Virg. JEn. 
X. 214, the surface of the sea, i. e. the sea: «sequo- 
rei scopulos salis, Ov. Pont. i. r, 7o, of the sea: 
squoreosque sales longo mitescere tractu, Lucan. x. 
257. VI..A4 kind of fault in precious stones and 
crystal, when there is a. spot in them of the shape of a 
grain of sall 5. vitium est et brevis in iis (jaspidibus) nitor 
et longe splendens et sal, Plin. H. N. xxxvii. 8. extr. 
$. 37: vitia opali, si sal interveniat aut scabritia, aut, &c., 
ib. c. 6. post in. $. 22: hee coloris vitia; illa corporis, 
capillamentum, sal, plumbago, ib. c. 5. ante med. $. 18 : 
infestantur crystala plurimis vitis, scabro ferrumine, 
maculosa nube, item sale adpellato, ib. c. 2. med. $. 10: 
in murrhinis translucere quidquam, aut pallere vitium 
est; item sales, verruceeque non eminentes, ib. ante med. 
$.8. N.B. r. The ancients also said sale in the nomi- 
native; sale sordidum, Varr. ap. Non. 3. n. 197: spumat 
sale rate pulsum, Enn. ap. Priscian. & : this is like capi- 
tale and capital ; and hence it is that sal is neuter. 2. 
Salis, for salibus, Fabian. ap. Charis. r. 

SALA, $, or SALAS, 2, I. A river mentioned by 
Strabo (where we find ZA«s vorzp;); hodie, as Cella- 
rius, in Notit. Orb. Ant., and several others suppose, 
the Saale, which flows into the Elbe. II. A town and 
river of Mauritania Tingitana; Mela iii. ro: Plin. H. 
N. v. tr. ante med., et post med. $. 15 and Ptol.: Mari- 
ana, in Hist. Hispan., supposes it to be the modern city 
Salé (Salée), in the kingdom of Fez: the river Sala oc- 
curs, Plin. loc. cit. et Ptol. III. A town of Armenia 
major; Ptol. IV. A town of Phrygia major; Ptol. 

SALABASTILGE, arum, a people of India; Plin. H. N. 
vi. 20. med. $. 23. 

SXLÁcACCÁBÍA, orum, n. (from sal, 44s, sal, and caca- 
bus, or caccabus), salted victuals boiled in a pot; Afric. iv. 1. 

SXr.XclA, w, f. (perhaps from salum and cieo); — I.A 
kind of sea-goddess ; Cic. Univ. r1: Apul. Met. iv. post 
med. p. 157, 1. Elmenh.; and Apol. ante med. p. 298, 9. 
Elmenh. ; and Festus ; perhaps the goddess that is other- 
wise called. Amphitrite or "Tethys. And Servius, ad 


SALACITAS 


Virg. Georg. i. 31, says that Cicero, in the passage cited, 
calls Tethys, Salacia; but he also says, ad Virg. /En. i. 
7420 (724), that Venus was called Salacia. We find also 
in Gell. xiii. 22, from an old Liber sacerdotum, Luam 
Saturni, Salaciam Neptuni, &c. : cf. Aug. Civ. D. vii. 22, 
who says, Jam utique habebat Salaciam Neptunus uxo- 
rem: again, Salaciam dicebant deum aqu, quam puta- 
bant salum ciere, hoc est mare movere : hence, valer, or, 
the sea ; quo vocabulo (salaciz) po&tz pro aqua usi sunt, 
Fest. : hence, swvitiam Salacie fugimus, Pacuv. ap. 
Fest. II. A town of Lusitania, now in Portugal, sur- 
named Imperatoria ; Plin. H. N. iv. 21 (22). 8. 35 : viii. 
48. ante med. $. 73. Hard., for which earlier edd. have 
sola ars. 

SÁLACÍTAS, àtis, f. (from salax), salacity, lust ; passe- 
ris, Plin. H. N. x. 36. &. 72: corrumpitur salacitate fe. 
cunditas, ib. 59. $. 79 : iisdem (mugilibus) tamen tanta 
salacitas, ut—coitus tempore, &c., ib. ix. 7. in. &. 26. 

SÁLXCON, or Sarico, onis, m. (ezA4xwv), seems to 
have been a certain mean, impertinent braggart, who was 
at the same time in bad circumstances: hence pro- 
verbially, for any impertinent and haughty fellow who 
has nothing to be proud of ; cognosti meam causam, et 
istius Salaconis iniquitatem, Cic. ad Div. vii. 24. Also, 
ib. xvi. 18, Victorius would read Salaco, for Helico. 

SALJE, arum, a people of Asia, near the Bosporus Cim- 
merius and the Black sea, otherwise called Phthirophagi; 
Plin. H. N. vi. 4. extr. $. 4. 

SÁLÁMANDARA, f. (ZzAegzybos), the salamander, i. e. 
& kind of lizard which the ancients supposed to live in the 
Jire without being burnt, and that its spitlle or foam 
caused hair that was touched with it to fall off ; Plin. H. 
N. x. 67. $. 865 and c. 68. $. 78: xxix. 4. ante med. 
$. 23: Martial. ii. 66, 7. 

SALAMBINA, ze, f. a town of Hispania Detica, on the 
Mediterranean sea; Mela ii. 6. post med.: called also 
Selambina, Plin. et Ptol.: see Selambina. 

SALAMINA, $. See Salamis. 

SÁLÁMINYÁCUS, a, um, of or belonging to the island 
Salamis, Salaminian ; mare, Lucan. v. 169: tropea, Sil. 
xiv. 283. 

SÁLÁMINIUS, a, um, i. q. Salaminiacus, I. Of vor 
belonging to the island Salamis, Salaminian; tropeum, 
Cic. "'usc. i. 46. (of the victory of Themistocles over the . 
Persians): thus also, victoria, Nep. ''hemist. 6 : fretum, 
Justin. ij. 12: "T'eucer Salaminius, Hor. Od. i. 15, 23, of 
Salamis: Salaminii, the inhabitants; Cic. Tusc. i. 46. 
in.: Cic. Arch. 8: Plin. H. N. vii. 56 prope fin. 8. 57. 
II. Of or belonging to the town Salamis in Cyprus, Sala- 
minian ; Salaminic insule, Plin. H. N. v. 31. ante med. 
$. 35, which lay near this town: Jupiter Salaminius, 
i.e. who was worshipped there; 'Tacit. Ann. iii. 62 : 
Salaminii, the inhabitants; Cic. Att. v. 21. med.: vi. r. 
ante med. 

SÁLÁMIS or SÁrÍwIN, inis, f. and SALAMINA, 25, f. 
(ZaAXapis, Strabo, genit. vec), I. An island and town 
in the sinus Saronicus, near Attica, hodie Coluris, of 
which 'elamon, the father of Ajax and Teucer, was 
prince or king, and near which "Themistocles obtained a 
glorious victory by sea over the Persians: see Nepos, 
'Them. 3 and 4. "The nominative Salamis occurs, Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. 8$. 20: Mela ii. 7. med.: Ov. 
Met. xiv. 760: the accusative Salaminam, from Sala. 
mina, occurs, Cic. Tusc. i. 46. in.: the genitive Salaminz, 
Justin. ii. 7. "The nominative Salamin seems not to oc- 
cur: but we find the cases, inis, ini, &c.; e. g. Salamina, 
Nep. Them. 5, and Arist. 2: Hor. Od. i. 7, 21: Virg. /En. 
viii. 158: and abl. Salamine, Cic. Offic. i. 18. prope fin. ; 
which are properly from Salamin. ^ II. Salamis is also a 
town of Cyprus, built by "Teucer, the son of Telamon, 
and brother of Ajax, and named after his native city, 
when on his return from "Troy his father would not re- 
ceive him on the island Salamis; Cic. Att. vi, r. ante 
med.: Hor. Od. i. 7, 29: Plin. H. N. v. 31. ante med. 
$. 35: Mela ii. 7. ante med. III. Daughter of Aso- 
pus, and mother of Cychreus, king of Salamis, by Nep- 
tune; Apollod. iii. 12, 7. 

SÁrANUS, a friend of Ovid: see Ov. Pont. ii. 5, 3. 

SALAPHITANUM oppidum, a town of Africa propria ; 
Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4, si lectio certa. 

SXrXPÍA, :w, f. (ZuAaía, Strabo), a town of Apulia, 
on the river Aufidus; Liv. xxi. 61: xxiv. 20 und 47. 
xxvi. 38: xxvii. 1 and 28: Plin. H. N. iii. 11. post med. 
$. 16: called also Salapis:e, arum, (XzAz7/z:), Ptol.: also, 
Salpia, e, Frontin. de Colon. in Apulia, (ZeAvíz, Ap- 
pian.) Hence, I. Salapinus, a, um, of or belonging 
to Salapia, Salapian; Salapina palus, Lucan. v. 377. 
Cort., where earlier edd. read Salpina : hence, Salapini, 
the inhabitants, Cic. Agr. ii. 27: Vitr. i. 4. extr. MET 
Salapitànus, a, um, i. q. Salapinus; e. g. Salapitani, the 
inhabitants of Salapia, Liv. xxvii. 28. 

SaraPITTA, $,Í., perhaps, a bow on the ear, a cuff ; 
mimis nimirum dii gaudent;—delectantur, ut res est, 
stupidorum capitibus rasis, salapittarum sonitu atque 
plausu, factis et dictis turpibus, Arnob. vii. post med. 
p. 300. Herald. (al. p. 239), where ed. Herald. itself has 
salpictas (trumpeter) ; others read alapistarum. 

SXrXrUTYuM, i, (perhaps from salio and putus, for 
pusus, i. e. puer, whence putillus, &c.; aecording to Voss. 
in Etymol. it is à salace puta, i. e. mentula ; namely, 
puta, from 705, mentula), occurs, Catull. xiii. 5. Name- 
ly, there the celebrated orator Calvus is called by some 
person full of admiration, salaputium disertum. It ap- 
pears to be a term of reproach applied to a little man, and 
Calvus was little : hence Seneca says, Controv. iii. 19. post 
med. ed. Gronov., imponi se supra cippum jussit (erat 
enim parvulus statura, propter quod etiam Catullus in 
hendecasyllabis vocat illum Salaputium disertum) et ju- 
ravit, &c.: Salmasius reads salopygium (z2A2z542v, from 
vxo, motio, and v7, nates, clunes), a wag-tail, which 
Gronovius approves: for Calvus used to run to and fro 
while speaking, like a wag-tail. 

SXraAn, áris, m. (perhaps like salmo, from salio), a kind 
of fish, probably, a kind of young salmon that has not ye! 
attained to its full size; Sidon. Ep. ii, 2. post med.: pur- 
pureisque salar stellatus corpora guttis, Auson. in Moxell. 
88: teque inter species geminas, qui necdum salmo nec 
jam salar, ambiguusque amborum, &c., ib. 129. 

SaLARYA, m, f. a town of Hispan. Tarracon., near the 
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river Detis, or the town Castulo; Ptol.: hence, Salari- 
ensis, e, thereto belonging ; colonia, which is this town, 
Plin. H. N. iii. 3. post med. 8$. 4. 

SALARIA via. See Salarius, a, um. 

SALARIANUS, a, um; e. g. castanea, the name of a 
kind of chesnnt; Plin. H. N. xv. 23. post med. 5$. 25: I 
do not know its etymology; it is probably from the via 
Salaria, because it came from the Sabine territory. 

SXraníanius, i, (from salarium), i. e. cui salarium 
solvitur; e.g. nisi si salariarius fuit, Ulp. in Pand. xvii. 
I, IO. post med. $. 9. 

SALARIENSIS, e. See Salaria. 

SALARIUM. See Salaria. 

SÁXLAnÍus, a, um, (from sal), of, belonging to, or con- 
cerned with salt; annona, Liv. xxix. 37. post in., where 
we read, vectigal etiam novum ex salaria annona statue- 
runt, the revenue or income from salt, or the salt annu- 
ally sold, or to be sold, a salt-duty : via, Varr. R. R. i. 
I4. $. 3: iii. r. $. 6, and c. 2. post med. $. 14: Plin. H. 
N. xxxi. 7. prope fin. $. 41: Liv. vii. 9; and Fest., the 
salt-street, i.e. the road from Rome into the Sabine ter- 
ritory, because salt was carried thither by that road, as 
Plin. loc. cit. says; called also simply, Salaria (sc. via), 
Cic. Nat. D. iii. 2: Martial. iv. 64, 18: it commenced 
at Rome at the Colline gate (a porta Collina); Fest.: 
hence, 
sells salt or salted fish; Martial. i. 42, 8: iv. 87, 9. 

II. Salarium, sc. donum, prop. perhaps, money for salt, 
is used like congiarium (see Congiarium), r. For a pre- 
sent, gift. which one presents to any person, douceur ; 
comites salario non sustentavit, Suet. Tib. 46: salarium 
proconsulari solitum offerri, "Tacit. Agric. 42: dati judi- 
cibus numi sunt, et, quod hac etiamnum pactione turpius 
est, stupra insuper matronarum et adolescentulorum no- 
bilium salarii loco exacta sunt, Sen. Ep. 97. post in.: 
hence, regis superbi sportul: recesserunt, —jam salarium 
dandum est, i.e. ccena recta, Martial. iii. 7, 6: hence, 
2. T'hat which is given or allowed to any one to live upon, 
whether money, food, or the like. ence it is rendered, 
an allowance, salary, pension, stipend ; annua salaria, 


Suet. Ner. 10: salaria tribunorum militarium, Plin. H. | 


N. xxxiv. 3. in. $. 6: salarium alicui constituere, Scev. 
in Pand. xliv. 7, 61: an ei ex his epistolis salarium an- 


nuum debeatur, ib.: decernere, Ulp. in Pand. l. 9, 4 :| 


salaria medico prestare, Scev. in Pand. xxxiv. r, 16. 
$. r: salarium annuum alicui vel usumfructum relin- 
quere, Ulp. in Pand. ii. 15, 8. post med. $. 23. N. B. 
'"'hat it is from sal, is said by Pliny, H. N. xxxi. 7. post 
med. 8. 41, where we read, sal honoribus etiam militia 
que interponitur, salariis inde dictis. 

SALASsI, orum, an Alpine people, in the modern Sa- 
voy; Plin. H. N. iii. 17. post in. $. 21, and c. 20. post 
med. $. 24: xviii. 20. prope fin. $. 49, 4: Liv. xxi. 38. 
post med.; and Strabo. 

SALATHUS, à town and river of Libya interior ; Ptol. 

SÁLAX, àcis, (perhaps from salio, to leap), L 
Of animals, sa/acious ; aries, Ov. Fast. iv. 771: gallus, 
Varr. R. R. iii. 9, 5: salaciora animalia, Lactant. de 
Opif. Dei 14. post med. $. 6: salacissimos esse mares, 
Colum. vii. 9, 2: gallinaceos mares salacissimos, ib. viii. 
2, 93 and so only of animals of the male sex: also of 
persons; quid ergo est inquit (Seneca), quare apud poé- 
tas salacissimus Jupiter desierit liberos tollere ? Lactant. 
i. 16. post med. $. 10. lI. Fig., (hat provokes lust ; 
eruca, Ov. Rem. 799: bulbi, Martial. iii. 73, 3: hence, 
herba salax, i. e. eruca, ib. x. 48, 10: Ov. Art. ii. 422. 

SALDE, a town of Mauritan. Czsar., and a colony of 
Augustus; Plin. H. N. v. 2. post med. $. r: called also 
Sald:, arum, Ptol.; and Saldis, Anton. Itin. 

SALDUBA, 2, I. A town of Hispania Beetica, near 
the town Suel, on the Mediterranean sea; Plin. H. N. 
iii. r. ante med. $. 3: Mela ii. 6. Il. Also, another 
in Hispan. Tarracon., namely, the old name of the town 
Casaraugusta; Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4: see Caesar- 
augusta. 

SALE, es, f, a town of Hyrcania; Ptol: called also 
Sole, Ammian. xxiii. 25 (6. Val. p. 378). Saleis also a 
lake of Lydia, in the place where Sipylum formerly 
stood ; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31. 

SALE, i.q. sal. See Sal ad fin. 

SÁLEDBRA, z, f. (probably a saliendo: thus also No- 
nius, 2. n. 826, says, salebre a saltu dicte), a rugged, 
uneven place; qui queritur salebras, Hor. Ep. i. 17, 53: 
curabimus, ne salebris solicitentur (apes), Colum. ix. 8. 
post in. $. 3: luna ministrat equis: demonstrant astra 
salebras, Propert. iii. 14 (16), 15: nec qua Flaminiam 
(viam) secant salebre, Martial ix. 58, 5: hence fig. 
roughness, ruggedness, wnevenness ; Herodotus sine ullis 
salebris fluit, &c., Cic. Or. 12: carmina nulla probas, 
molli que limite currunt, sed qua per salebras altaque 
saxa cadunt, Martial. xi. 9r. in.: oratio hzret in salebra, 
Cic. Fin. v. 28: nunquam in tantas salebras incidisset, 
ib. ii. ro, difficulties: tristitie salebra succussus, Val. 
Max. vi. 9, 8. (extern.), mournful event: there is a sin- 
gular expression, Val. Max. ix. 12, 6. (extr.), of a person 
laughing himself to death, senile guttur salebris spiritus 
pregravavit, by the violent agitation of the breath. 

SÁLEBRATIM, adv. (from salebra), over rugged places ; 
fluvio intratur, qui salebratim saxorum obicibus adfrac- 
tus spumoso canescit impetu, Sidon. Ep. ii. 2. post med. 
ed. Sirmond., i.e. quasi per salebras; others read sale- 
bratis. 

SÁLEBRATUS, n-üm, (part. of salebro, are, i. e. in- 
struere cum salebris), rugged, uneven; fluvius salebratis 
saxorum obicibus, Sidon. Ep. ii. 2. post med. ; but others 
read salebratim : see Salebratim. 

SArüEBRÍTAS, àtis, f. (from salebra), roughness, rug- 
gedness, or wnevenness of a place or way; saxum-—pro- 
cerum et inadcessa salebritate lubricum, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 178, 40. Elmenh. 

SÁLEBROSUS, a, um, (from salebra), rugged, uneven, 
vough; saxa gerebat, quz salebrosa semita largiter sub- 
ministrabat, Apul. Met. viii, med. p. 208, 37. Elmenh.: 
mihi furfures adponebat, incretos ac sordidos, multoque 
lapide salebrosos, Apul. Met. vii. post med. p- 194, 38. 
Elmenh.: nec me salebrosa movebunt saxa, sc. that I 
should not go over, Ov. Her. iv. 103: hence fig. oratio, 
Quint. xi. 2, 49, rugged : salebrosus Sanctra (the name 
of a scribe), Martial. xi. 5, 1: omissa igitur epithalamii 


I. Salarius, substantive, sc. negotiator, one that | 
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teneritudine, per asperrimas philosophiw et salebrosissi- 
mas regulas stylum traxi, Sidon. Ep. ante Carm. 14. 

SaArnErUs Bassus, an excellent but poor poet in the 
time of Domitian ; Quint. x. 1, go: Juv. vii. 80: Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 5 and 9. 

SALENJE, arum, a town of Britain; Ptol. 

SALENI, orum, a people of Spain, near the source of 
the river Ebro (Iberus) and the Cantabri ; Mela iii. 1. 
extr. 

SALENTINI or SALLENTINI, orum, (XZa2sveivoi, Stra- 
bo), a people on the coast of Calabria, in Lower Italy, 
towards the "Tarentine gulf; Mela ii. 4: Liv. ix. 42: 
xxv. I: Plin. H. N. iii. s. prope fin. &. 10; probably of 
the town Sallentia (Salentia) which is mentioned by 
Steph. Byz.: we find also Salentini, for their territory ; 
urbs in Sallentinis, Liv. x. 2. in.: missus in Sallentinos, 
ib.: thus also, qui in Salentinis aut in Brutiis habent 
| (praedia, agros, &c.), Cic. Rosc. Am. 46. in.: hence, Sa- 
| lentinus, a, um, of or belonging to the Salentini, Salen- 
|tine; campi, Virg. /En. iii. 400: Mela ii. 4: litora, ib.: 
cohortes, Sil. viii. 274: ager, Liv. x. 2: xxiv. 20: pro- 
montorium, Plin. H. N. iii. 23. $. 26: Mela ii. 4: oppi- 
dum Salentinum means the town Egnatia; Plin. H. N. 
ii. 107. $. 111, situate in the (territory of the) Salentini ; 
Sallust. ap. Serv. ad Virg. loc. cit., the promontory there, 
hodie Capo di St. Maria: again, Nethus (a river there), 
Ov. Met. xv. sr. N. B. It is written also Sallent., and 
thus have ed. Drak. in Liv. and Heyn. in Virg., &c. 
N. B. There were Salentini also in Umbria; for the 
people Dolates were surnamed Salentini; e.g. Dolates 
cognomine Salentini, Plin. H. N. iii. 14. ante med. 8. 19. 

SALERA, :, a town of Africa propria; Liv. xxix. 34. 

SALERNITANUS, a, um. See Salernum. 

SÁLERNUM, i, n., an Italian town of the Picentini, on 
the Etrurian sea, hodie Salerno; Plin. H. N.iii. 5. post med. 
$. 9. extr.: Auct. ad Her. iv. 51: Liv. xxxiv. 45: Hor. 
| Ep. i. 15, 1: Lucan. ii. 425: called also castrum Salerni, 
Liv. xxxii. 29: hence, Salernitanus, a, um, of or belong- 
ing to Salernum ; latebra, Plin. H. N. xiii. 3. extr. $. 5: 
regio, Val. Max. vi. 8, 5. 

SALETIO, Onis, a town of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the Nemetes; Anton. Itin., and "Tab. Peuting.: 
called also Saliso, Ammian. xvi. 3: hodie Seltz. 

Sarcínma, orum, (zZ2yzuzz, from Zx«, sal), preserves, 
pickles; vasa idonea salgamis preparari, Colum. xii. 4. 
prope fin.: exemtis ad usum salgamis, ib.; and ib. c. 9; 
and x. 117: hence, salgamarius, a, um, belonging to or 
concerned with preserves or pickles ; hence, salgamarius, 
| substantive, one that makes or sells pickles; sicut consue- 
verunt salgamarii, Colum. xii. £4 (56). in.: libros, quos 
inscripsit nominibus coci, cetarii, et salgamarii, ib. 44 (46). 
in., confectioners. —.N. B. We find also salgamenta- 
|rius; e. g. si mutuum quidquam propola aut salgamen- 
tarius postularet, Salvian. contra Avarit. iv. post med. 
p. 163. Rittersh. ; but others read salsamentarius, and 
thus ed. Rittersh. 

SALGANEUS (trisyll; ZaAXyzwbs, Strabo and Steph. 
Byz.), & and éos, a town of Boeotia: hence, accus. Sal- 
ganea, Liv. xxxv. 37, 38, 46, and 51; unless we suppose 
that Livy used it in the neuter plural; but this is not 
necessary. 

SaL1, orum, said to be a kind of bird; Plin.: see Sa- 
lus. 

SALIA, :, à river, I. In Gallia Belgica, hodie the 
Seille in Lorrain; Venant. Fort. iii. 12. IT. In His- 
pan. Tarracon., in the territory of the Astures; Mela iii. 
I. prope fin. 

SÁLIAniS, e, (from Salii, a kind of priests), I. Sa- 
lian, i.e. of or belonging to the Salii (i. e. a kind of 
priests) ; carmen, Hor. Ep. ii. 1, 86, à hymn which the 
Sali were obliged to sing every year: sacra, Macrob. 
Sat. iii. 12: saltus, Sen. Ep. rg. ante med. Since they 
probably on this occasion feasted sumptuously, hence 
" Saliaris means, II. Sumptuous in eating or drinking ; 
saliaribus dapibus, Hor. Od. i. 37, 2: cum epulati esse- 
mus saliarem in modum, Cic. Att. v. 9. in.: inde vobis 
epulas saliares comparaturus, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 192, 25, splendid, sumptuous : saliares se ccenasse coe- 
nas crederet, ib. iv. post med. p. 152, 3o. Elmenh., where 
ed. Oudend. p. 285, reads salias in the same sense. 

SXrÍATUS, us, m. (from Salius, a priest, &c.), /he office 
or dignity of a Salius (i. e. priest) ; in saliatu omen adce- 
pit imperii, Capitol. in M. Anton. Phil. 4. 

SALICA, 2$, à town of Hispan. "'arracon., in the terri- 
tory of the Oretani, near the source of the river Anas; 
Ptol. 

SÁLÍCAsTRUM, i, n. (from salix ; and perhaps an ad- 
jective, salicaster, stra, strum, sc. genus vitis), « kind of 
wild vine (genus vitis or labrusce) growing in willow-beds 
(in salictis) ; est huic (labrusce) similis, sed in salictis 
nascens: ideo distinguitur nomine, cum eosdem usus ha- 
beat, et salicastrum vocatur, Plin. H. N. xxiii. 1. ante 
med. $. r5. 

SALICE, es, a name of the island Taprobane; Ptol. 

SarickTUM. See Salictum. 

SÁLICTAnÍUS, a, um, (from salictum), of, belonging 
to, or concerned with willows; lupus, Plin. H. N. xxi. 15. 
post in. $. so, wild hops that grow in willow-grounds: 
hence, salictarius, substantivé, sc. homo or servus, one 
who takes care of willow-beds, and makes pales and other 
things thereof ; Cato R. R. 11. 

SXricrETUM, i, n. (from salix), for salictum ; e. g. 
idem de salicteto dicendum est, Pand. xlvii. 7, 3. ed. 
'T'orrent., where ed. Haloand. reads de salicto. 

SXr1cTUM (for salicetum), i, n. (from salix), « place 
J'ull of willows or planted with willows, a willow-bed ; 
Cic. Agr. ii. 14: Liv. xxix. 17: Plaut. Aul. iv. En 
Virg. Ecl. i. 55: Virg. Georg. ii. 13: Ov. Met. xi. 363: 
Enn. ap. Cic. Divin. i. 20. 

SXLÍFÓDINA, z, f. (from sal and fodina, for, salis fo- 
dina), « place where salt is dug, a salt-pit;; Vitr. viii. 3. 
ante med. 

SXr16NÉus, and contr. SaL1GNUS, a, um, (for saligi- 
neus, or, more correctly, for salicineus), (from salix), of 
| the willow, i. e. of the wood of the willow ; salignea. clava, 
, Colum. vi. 2. post in. $. 4: saligneus qualus, ib. ix. 15. 
| prope fin. $. 12: saligneas virgas, Ulp. in Pand. xlvii. 7, 
|3: saligneus palus, Colum. xi. 3, 33: quippe vel foliis 
|spinisque vel perticis salignis alitur (asinus) vel objecto 
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fasce sarmentorum, ib. vii. r, 1. ed. Gesner.; bnt ed. 
Schneid. reads, quippe vel foliis spinisque vepratieis ali- 
tur, &c.: cuneis salignis, Cato R. R. 20: saligno fuste, 
Hor. Sat. i. 5, 22: salignas crates, Virg. /En. vii. 632 : 
saligna. crates, i. e. canistrum, Petron. 135: verubus sa- 
lignis, Ov. Fast. ii. 363: salignus lectus, Ov. Met. viii. 
589. 

SALYnt — IL. A kind of priests: see Salius. — II. (X- 
2401, Zosim. iii. 6), a people of Germany, who first lived 
in the insula Batavorum, and afterwards on the Maes ; 
petit primos omnium Francos, eos videlicet quos consue- 
tudo Salios adpellavit, ausos olim in Romano solo apud 
"'oxandriam locum habitacula sibi figere preelicenter, Am- 
mian. xvii. 8. Vales.: respecting them see Zosim. iii. 6. 

SÁLiLLUM, i, n. (dim. of salinum), i. q. salinum, a 
little saltcellar; Catull. xxiii. 19: hence fig.; verum nos 
homunculi salillum anime cum amisimus, &c., Plaut. 
Trin. ii. 4, 91. 

SXLINA, s, f. (sc. officina, from salinus, a, um), a salt- 
work: but perhaps only the plural salinz occurs, i. e. 
salt-works, salt-pits, places where salt is made ;. salinse ab 
ora maritima remotissimz, Cic. Nat. D. ii. 53: saline 
circa facte, Liv. i. 33, built: facticii (salis) varia genera. 
Vulgaris plurimusque (sal) in salinis, mari adfuso, non 
sine aque dulcis signis, sed imbre—adjuvante, Plin. H. 
N. xxxi. 7. ante med. $. 39: Ancus Marcius rex—sali- 
nas primus instituit, ib. prope fin. $. 41: salinarum sin- 
ceritas summam fecit suam differentiam, &c., ib.; and 
Colum. x. 135: Ces. DB. C. ii. 37: thus also, familias, 
quas publicani in salinis habent (in Asia), Cic. Manil. 6. 
ed. Ernest., for which others read, salictis sylvis, or salti- 
bus: hence, I. A place at Rome, ad portam Trige- 
minam; Liv. xxiv. 47. extr.: Frontin. Aqu:duct. 5; 
which place was perhaps nothing but a magazine or seve- 
ral magazines of salt : also near Rome ; ager circa Salinas 
Romanas, Liv. vii. r9, where perhaps it means, salt- 
works, or, salt-pits: thus also, concitatur omne nomen 
Etruscum, et—ad Salinas perveniunt, ib. 17. ante med. : 
ad Salinas profecti, Liv. v. 45. extr.: also, the name of a 
place in Dacia; Ptol. and T'ab. Peuting.: and of one in 
Gallia Narbon.; Ptol: probably because salt was dug or 
made there. II. Since sal and sales are also used of 
wit and witty sayings, thus also Cicero says saline in the 
same sense; ad Div. vii. 31, parum diligenter possessio 
salinarum mearum a te defenditur, for, witty speech, 
bons mots, qu. mines or magazines of wit. N. B. Varro, 
L. L. v. 25, and Charisius, r, say that the singular, sa- 
lina, was not usual. 

SALINACIDUS, a, um. See Salmacidus. 

SALINJE, arum. See Salina. 

SXLINARIUS, a, um, (from salinz), of, belonging to, or 
concerned with salt or salt-works ; ares, Vitr. viii. 3. 
med., places on the sea or in creeks, where sea-water was 
made into salt. 

SÁLINATORL, Oris, m. (from saline ; properly, from the 
obsolete verb salino, are, from salina, i. e. salinas exerceo, 
salem preparo, &c.), l. 4 preparer or seller of salt ; 
de aqua quod adtinet ad salinatores zrarios, cui cura vec- 
tigalium resignat, Enn. ap. Serv. ad Virg. En. iv. 244, 
perhaps, who farmed the manufacture and sale of salt: 
salinatores, unguentarii, aurifices, aucupes, Arnob. 7o. 
med. p. 88. Herald. (al. p. 7); perhaps, preparers or 
makers of salt, &c.: salinatores civitatis Menapiorum, 
Inscript. ap. Grut. p. 1096. n. 4. II. The surname of 
some Roman families; M. Livius Salinator, Liv. xxix. 
37: L. Oppius Salinator, Liv. xxxv. 24. III. Salina- 
tor was also the name of one of the poems (mimi) of La- 
berius; Gell. iii. 12. 

SXriNUM, i, n. (from salinus, a, um), sc. vas, « salí- 
cellar, used sometimes for serving up salt in. at table, 
sometimes at sacrifices; Hor. Od. ii. 16, 14: Plaut. Pers. 
ii. 3, 14: Liv. xxvi. 36: Val. Max. iv. 4, 3: Plin. H. N. 
xxxiii. 12. post in. $. 54 : Stat. Sylv. i. 4. extr.: Pers. iii. 
25: v. 138. We find also salinus, masc.; e. g. dicuntur 
enim patella, salini, acetabula, catini, patenz, Varr. ap. 
Non. t5. n. 26. 

SÁLINUS, a, um, (from sal), of, belonging to, or con- 
sisting of salt: hence, l. Salinz, se. officine : see 
Salina. IL Salinum, sc. vas; see Salinum: for this 
we find also salinus, where perhaps urceus or some other 
word ought to be understood. 

SXrÍo, ivi and ii, itum, 4. (from sal), to sa/t; pernas 
sallire (Gesn., al. salire), Varr. R. R. i. 2. extr.: olec 
caduce salliantur, Cato. R. R. 23. Gesn. (al. edd. ante 


Victor. et Schneid., saliantur): pisces, qui salem non pa- 
tiuntur, solidive saliuntur, Cels. ii. 18. post in.: piscium 
saliendorum causa, Sisenn. ap. Priscian. ro. prope fin. : 
thus also, saliturus, New. ap. Priscian. 10: thus also, 
salitus (sallitus), a, um ; e. g. pumiliones, Cornel. Sever. 
ib.: distractos atque salitus, Cornel. Sever. ap. Diomed. 
I: caro salita, Fabian. ib.: salitus thynnus, Colum. vi. 
32: salita oliva, Pallad. in Octob. ro. .N. B. It is also 
written sallio. We find also salo or sallo, ére: see Sallo. 
SXrLYo, salivi or sali and. salui, saltum, 4. (from Gr. 
420p, salio), to spring, leap, hop; de muro, Liv. xxv. 
24: thus also, saxo, for de saxo, Plaut. "Trin. ii. r, 30: 
super vallum, Liv. xxv. 39: super ora gigantis, Ov. in 
Ibin 597: in puteum, Plaut. ap. Priscian. 63 in malum 
cruciatum (i.e. in crucem), Plaut. Mil. ii. 3, 8: saluere 
per utres, Virg. Georg. ii. 384: in aquas, Ov. in Ibin 
556: pugilatu, pila, saliendo sese exercere, Plaut. Bacch. 
iii. 3, 24 : aut quorum titulus per barbara colla pependit, 
cretatis medio cum saliere foro, Propert. iv. 5, 52, slaves 
who stood publicly for sale, and were therefore marked 
with chalk or lime, and were obliged to leap, in order to 
shew that they were sound and fit for work: thus also 
of animals; aves—ambulant alique, ut cornices: saliunt 
alis, ut passeres, &c., Plin. H. N. x. 38. in. $. 54 :- also 
of things without life; tam multa in tectis crepitans salit 
horrida grando, Vii Georg. i. 449: saliens grando, Ov. 
Met. xiv. 543: sal (see below): aqua, (see below): 
hence, I. To spring, leap, spring forth, i. e. come 
forth. quickly; e terra arbusta salirent, Lucret. i. 188 : 
excusso saliit cum tegmine proles, i.e. pullus aquile na- 
tus est rupto putamine, Claud. de 11x Consul 
pref. 3: persone, e quarum rostris aqua salire s 
in Pand. xix. r, 17. prope fin. $. 9: ut interius 
vium habent lacum, ubi aqua saliat, Varr. R. E 
8. 3; spring down, flow down : aqua saliente, Suet. 
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82: hence, saliens (perhaps sc. canalis), & pipe from 
which water rushes forth and expands. itself, a. fountain, 
conduit-pipe, siphon; but perhaps it occurs only in the 
plural; et salientibus additis, Cie. Q. Fr. iii. 1, 2: ad 
portum Pireeum ducti sunt salientes, Vitr. viii. 3. ante 
med.: labra, salientes, fistule quoque, qua salientibus 
junguntur, Ulp. in Pand. xix. 1, 15: fecit preterea sali- 
entes centum quinque, Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. 
$. 24, 9: plerique binos salientes diversarum aquarum 
adceperunt, Frontin. Aquzduct. 87: ut modus possit ad 
novos salientes—pertinere, ib. 105; and, Vitr. viii. 7. post 
in.: Frontin. Aquzduct. rr and 104: for this we find 
also aque salientes, Frontin. Aquzduct. 9. II. To 
move quickly, to shake, tremble, palpitate, pant, beat, 
ihrob; saliunt tentate pollice ven:e, Ov. Met. x. 289: in 
ovo certe gutta ea salit palpitatque, Plin. H. N. x. 53. 
med. $. 74: pectora trepido salientia motu, Ov. Met. viii. 
606: salientia viscera, ib. vi. 390: cor tibi rite salit? 
does it beat in a proper manner? i.e. are you well? 
Pers. iii. 111: sal or mica (salis) saliens, salt which when 
thrown into the fire springs up ; farre pio placent et sali- 
ente sale (for, mola salsa), T'ibull. iii. 4, 10: for this we 
find farre pio et saliente mica, Hor. Od. iii. 23, 20: thus 
also, farra dez: miczeque licet salientis honorem detis, Ov. 
Fast. iv. 409: ita supercilium salit, Plaut. Pers. i. r, 
108: see Salisatio and Salisator. III. T'o leap, cover, 
of animals in the act of copulation ; verres octo mensium 
incipit salire, Varr. R. K. ii. 4. ante med. $. 8: cum 
equus matrem ut saliret adduci non posset, Varr. R. R. 
ii. 7. post med. $. 9: thus also of peacocks; antequam 
salire incipiant, ib. iii. 6. $. 3: of geese; saliunt fere in 
aqua, copulate, ib. c. 10. $. 3: hence passivé ; neque pati 
oportet minores (oves), quam bimas, saliri, Varr. R. R. 
ii. 2. post med. $. 14: leta salitur ovis, Ov. Art. ii. 483. 
N. B. Salui commonly occurs: salii also was in use: 
whether or not salivi occurs, I cannot say ; but it is not 
incorrect in itself. 

t « arum, a people of Mauritan. Tingitana; 
?tol. 

SALISATÍO, Onis, f. (from saliso), a springing, i. e. óeat- 
ing, panting, palpitating ;. cordis, Marcell Empir. 21. 
extr. NN. B. It is written also salissatio. 

SaLIsATOR (Salissat.), oris, m. (from saliso or salisso, 
are), one aeho forebodes to himself. good or evil from the 
throbbing or palpitation of any part of his body; Isid. 
Orig. viii. 9. extr. 

SALISO, onis, a town of Gallia Belgica, in the territory 
of the Nemetes ; Ammian. xvi. 3: it is probably i. q. Sa- 
letio. 

SaALIsO or SALIsSO, are, i.q. salio, ire; hence salisa- 
tio, salisator. 

SALISSO, onis, a town of Gallia Belgica, belonging to 
the Treviri; Anton. Itin. 

SXLÍsunBsÜULUs, i; (from salius and subsilio, for, salius 
subsiliens), perhaps i. q. salius, & kind of priest ; sic tibi 
bonus ex tua pons libidine fiat, in quo vel salisubsulis sa- 
cra suscipiantur, i. e. ut in hoc ponte ob ejus firmitatem 
etiam Salii saltare possint, Catull. xvii. 6: other edd. read 
in quo vel salisubsuli sacra suscipiunto : Muretus under- 
stands Mars: ed. Voss. has, in quo vel Salii ipsulis sacra 
suscipiunto; where ipsule is i.q. ipsilles (ap. Fest. in 
Subsilles). 

SÁrITÍO, Gnis, f. (from salio), « mounting, leaping (on 
horseback); equorum, Veget. de Re Mil. i. 18. 

SÁLITURA, e, f. (from salio, to salt), « salting, season- 
ing with salt; musti, Colum. xii. 21. $. 3. 

SALITUS, a, um. See Salio. 

SÁLIVA, z, f. (probably from zízAes, saliva), spittle, 
saliva, of men and animals; a te sudor abest, abest saliva 
mucusque, Catull. xxiii. 16: tussim sanat saliva equi, 
Plin. H. N. xxviii. 12. prope fin. $. 53: aspidum, ib. c. 8. 
post med. $. 185 and Juv. vi. 622 : and plur., Colum. vi. 
9. extr.: Lucret. iv. 642 and 1102: hence, salivam inge- 
rere in manum, to spit into one's hand, Plin. H. N. 
xxviii. 4, ante med. $. 7: pinguis saliva, thick, clammy, 
Sen. de Ira iii. 38: Catull. Ixxvii. 8: una saliva, in one 
breath, without interruption, Hieron. Ep. 6r. ad Pamm. 
€. 4: jejuna saliva, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $. 75 
or, saliva virgo, Tertull. de Jejun. 6, fasting spittle, said 
by Pliny to be good against poison and enchantment; 
cf. Pers. ii. 33: on the contrary, arcanas salivas, Propert. 
iv. 7, 37 (45), sorcery (by means of spittle): salivam 
ciere, Plin. H. N. xxvii. 6. $. 24; and, facere, Plin. H. 
N. xxxvii. 10. med. $. 59, to excite the spittle: thus also, 
salivam movere, to excite the spittle: hence fig., to make 
one's mouth water, to excite an appetite; /Etna salivam 
tibi movet, Sen. Ep. 79. ante med., you have a desire to 
get aequainted with mount /Etna, and to describe it: 
hence, I. 4n appelile, desire ; mercurialis, Pers. v. 
112, after gain: quidquid (vini) ad salivam facit, in sub- 
urbano nascitur, Petron. 48, wine which is pleasant to 
the taste: salivam movere, Sen. (see above). II. The 
laste or flavour of things; sua cuique vino saliva innocen- 
tissima, Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 22. extr.: meri, 
Propert. iv. 8, 38: turdorum, Pers. vi. 24: quidquid 
(vini) ad salivam facit, in suburbano nascitur, Petron. 
(see above). III. Te spitlle-like liquor or slime of 
snails, oysters, &c. ; cochlearum, Plin. H. N. xxx. 15. 
post in. $. 47: ostrea spissa nec saliva sua lubrica, ib. 
xxxii. 6. post in. $. 21: purpurz diebus quinquagenis vi- 
vunt saliva sua, ib. ix. 36. ante med. 8$. 60: oculos na- 
tura composuit callosis in extimo tunicis, quas subinde 
purificant lacrymationum salivis, ib. xi. 37. ante med. 
$. 54: sive ille est coeli sudor, sive qusedam siderum sa- 
liva, sive purgantis se aris succus, ib. c. 12. $. 12. 

SÁLIvARIÍUS, a, um, (from saliva), Jike spittles lentor, 
Plin. H. N. ix. 51. ante med. $. 74. 

SALivaTÍo, onis, f. (from salivo, are), a salivation, 
low of spitile; plurima, Cel. Aur. Acut. iii. 2. 

SÁLivATUM, i, n., seems to be a kind of medicine, 
"usually a fluid, a drink, decoction, and sometimes perhaps 
4 solid, for the purpose of exciting spittle ; Colum. vi. 9 
and 25: Plin. H. N. xxvii. 11. prope fin. $. 76: Pallad. 
in April. 7: also seq. genit.; farinz hordeacez, Colum. 


vigo. ino —— 

SXLIUNCA, w, f, a kind of odoriferous herb; Plin. 
H. N. xxi. 7. prope fin. $. 21: Virg. Ecl. v. 17. N. B. 
It is a kind of wild according to Scrib. Larg. 195 


and 258, who, in the first. passage, explains saliunca by 


|gious ceremonies, only we must not imagine mere hop- | 


SALIVO 


nardus sylvestris, in the second, by nardus Celtica ; and 
so, wild or Celtic nard; it is probably Celtic Valerian, 
Valeriana Celtica, Linn. 

SXr1vo, are, (from saliva), I. To spit : hence fig.; 
purpure lentorem cujusdam cere salivant, Plin. H. N. | 
ix. 36. in. $. 6o, yield. II. To cure by salivation, to 
salivate ; pecus :grotum, Colum. vi. 5. $. 2: thus also, 
itaque et fete (vacca) cytisus viridis—prebetur, vel te- 
nero olere commisto torrido molitoque milio et per unam | 
noctem macerato salivatur, ib. c. 24. post med. &. 5. ed. 
Gesn.; but this passage is faulty, and Pontedera corrects | 
it thus,—prebetur, et tener vitulus torrido molitoque 
milito, &c.: hence ed. Schneid. reads,—prcebetur, et tener 
vitulus torrido molitoque milio et permixto cum lacte sa- 
livatur: equus salivandus erit, ib. c. 7. post med. $. 9. 
Hence perhaps, salivatum (sc. medicamentum), « medi- | 
cine to cause salivation ; Colum.: see Salivatum 5 but for , 
this many Codd. have salviatum. 

Sirivosus, a, um, (from saliva), full of spittle ; | 
labia, Apul. in Apol. post med. p. 313, 5. Elmenh.: 
homo, Cel. Aur. Acut. ii. 2, 12: ut salivosis aquis—re- | 
dis, Virg. Catal. v. 29, seems to have no sense, unless, | 
with Heyne, we explain ut by how ! and salivosis aquis, | 
by saliva: hence fig., s/imy, or, /ike spittle ; humor—ce- | 
rasis (est) gummosus, ulmis salivosus, lentus ac pinguis | 
malis, vitibus ac piris aquosus, Plin. H. N. xvi. 38. in. | 
$. 72. 

Sirius, i, m. (from salio), prop., « leaper, jumper 
(from salio, to jump), especially, one who dances to a 
song, or expresses the contents of a song by gesticulations ; 
such persons seem to have formerly been common in reli- 


ping or dancing, but also an expression of the sense by | 
gestures, i. e. proper motions of the hands, feet, and 
other members. Plur. Salii. Hence, the name of, E 
The Salii or dancing priests of Mars, who yearly on the | 
first of March solemnly danced through the city, having | 
on an embroidered tunic, with a girdle, carrying a small 
buckler called ancile, armed with a sword, and perhaps 
with a lance, and singing an old hymn appointed (and 
perhaps composed) by Numa, which no one in the time | 
of Cicero rightly understood. 'lhey are mentioned every 
where; Cic. Or. iii. 51: Virg. /En. viii. 663: Varr. L. 
L.iv. r$: Lucan. i. 603: iv. 477: Inscript. ap. Grut. 
p. 489. n. ro. "Their chief was called magister Saliorum, 
Val. Max. i. r, 9, otherwise called presul; but some 
distinguish him from presul: presul seems to have been 
the leader ofthe dance (saltator), magister, the chief of 
the Salii: to these some add also a third, called vates 
($45232;), who recited the song: thus of M. Antonin. 
Philos., who was a Salius, we read, Capitol. in Antonino 
Philos. 4, Fuit in eo sacerdotio (i. e. in saliatu), et presul 
et vates et magister, &c.: Numa first appointed twelve ; 
Liv. i. 20, which number was doubled by Tullus Hosti- 
lius; Liv. i. 27. "The former had the epithet Palatini 
(because they performed their ceremonies in the Pala- 
tium), the latter, Agonales; according to others, Collini 
or Quirinales (because their chapel was in the Collis 
Quirinalis); Dion. Halic. ii. 70: iii. 32; cf. Serv. ad 
Virg. /En. viii. 285: in morem Salium (for Saliorum), 
Hor. Od. i. 36, 12: iv. 1, 28, after the manner of the 
Salii, (see below). II. Similar priests of Hercules ; 
Virg. /En. viii. 285: the reason is said to be, that 
Hercules, apud pontifices, was one and the same with 
Mars, and the Chaldwans called the planet Mars stella 
Herculis: see Macrob. iii. 12. "lhese priests are not 
frequently mentioned by the ancients. Hence an adject., 
Salius, a, um, Salian ; in morem Salium, Hor. Od. i. 36, 
12: iv. I, 285; or Salium may here be the genit. for Sa- 
liorum, (see above): virgines Salie, Fest., where we 
read, Salias virgines Cincius ait esse conducticias, qu: ad 
Salios adhibeantur cum apicibus paludatz; quas /Elius 
Stilo scripsit sacrificium facere in regia cum pontifice pa- 
ludatas, cum apicibus in modum Saliorum. Also, Ou- 
dend., Apul. Met. iv. post med. p. 285, reads Salias cce- 
nas, where other edd., e. g. Elmenh., p. 152, 30, read 
Saliares, Salian, i. e. sumptuous, splendid. N. B. Also 
Salius, a priest, seems to be an adject., sc. sacerdos. 

SXrL1x, fcis, f. (perhaps from 5&2, salix, ap. Arcad.: 
according to some, from salis, quia salit, i. e. celeriter 
surgit s. crescit; e. g. salicem idem (Verrius) virgulti 
genus, non arboris, dicit, et ridicule interpretatur dic- 
tam, quod ea celeritate crescat, ut salire videatur, Fest. : 
salix dicta, quod celeriter saliat, hoc est, velociter crescat, 
Isid. Orig. xvii. 7: thus also, Serv. ad Virg. Ecl. i. 53), 
a willow, willow-tree ; Varr. R. R. i. 24. extr.: Cato R. 
R. 6: Colum. iv. 3o. post in., and 31: Virg. Ecl. i. 79: 
iii. 83: Virg. Georg. ii. 446: Plin. H. N. xvi. 37. in. 
$. 67. seqq.: Ov. Met. x. 96: hence, for a willow-branch, 
withy ; Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) de Romano 703: 
impacta quoties corpus adtigerat salix, &c. 

SALLENTÍNI, SALLENTINUS. See Salentini. 

Sarrío,SaALLITUS. See alio. 


SaLLo or Saro, salli, salsum, 3. i. q. salio or sallio, 
(from sal), to salt ; infin. salére, Varr. L. L. iv. 22. post 
med.; or, sallére, Lucil. ap. Priscian. ro : mortuos sal- 
lunt, Varr. ap. Diomed. 1: sallerent, Sallust. ap. Prisc. 
10: hence, part. salsurus, a, um, Mumm. ap. Diomed. 
r: hence again, part. salsus, a, um, commonly used ad- 
ject., salted, salt ; salsissimus sal (est), qui siccissimus, 
Plin. H. N. xxxi. 7. post med. $. 41, is most salt, salts 
best: jus salsissimum, Scrib. Larg. r85 : sextarius salis 
cum quatuor aqu: sextariis salsissimi maris vim et natu- 
ram implet, Plin. H. N. xxxi. 6. prope fin. $. 34: salsio- 
ribus cibis uti, Plin. H. N. vii. 6. $. 5: caseus salsus, 
Colum. xii. £7 (49). in.: humor salsi saporis, Lucret. iv. 
223: herba salso gustu, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 
$. 50: Assius lapis gustu salsus, ib. xxxvi. r7. post med. 
$. 28: tellus salsa, Virg. Georg. ii. 238: salsum mare, 
Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 4 : vada salsa, i. e. mare, Virg. 
JEn. v. 158: thus also, salsi fluctus, ib. 182: aqua sal- 
sior, Hirt. Alex. 6: hoc salsum est, hoc adustum est, 
hoc lautum est parum (sc. of meats), Ter. Ad. iii. 3, 72; 
that is too salt: hence, salsum, «ny thing salted, plur. 
salsa, things or meats salted ; precipue tamen salsis alun- 
tur (raphani): itaque etiam talibus aquis irrigantur, 
Plin. H. N. xix. 5. post med. 8. 26, 4, salt things, as, 
water, earth, &c.: hence, mola salsa, Martial. vii. 53, 5 : 
Plaut. Amph. ii. 2, 108: Plin. H. N. xviii, 2. $. 25 or, 


SALLUSTIANUS 


salsa farra, Ov. Fast. iii. 284; or, salse fruges, Virg. 
JEn. ii. 133 (in sacrifices), cakes strewed with salt; see 
Mola: hence, I. Fig., sait, tasting like salt, brackish ; 
sudor salsus, Virg. /En. ii. 173: lacrymsw, Lucret. i. 
919: thus also, salse gutte lacrymarum, Acc. ap. Non. 
IO. n. 2: neque misere lavere lacrymse salsum san- 
guinem, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 2: rubigo, Virg. 
Georg. ii. 220, corrosive. II. Fig., tasty ; neque sal- 
sum neque suave esse potest quidquam, Plaut. Cas. ii. 2, 
6, sc. sine amore. Since wit and acuteness as it were 
salt the conversation of men, i. e. render it tasty and 
agreeable, hence, III. Witty, sharp, acute, facetious ; 
homo salsus, Cic. Or. ii. 26: salsissimus, ib. 26: salsi- 
ores, Cic. ad Div. ix. 15 : inveni ridicula et salsa multa 
Graecorum, Cic. Or. ii. 54: salsum in consuetudine pro 
ridiculo tantum adcipimus; natura non utique hoc est, 
quanquam et ridieula oporteat esse salsa, Quint. vi. 3. 


5 


| ante med. &. 18 : salsum igitur erit, quod non erit insul- 


sum, velut quoddam simplex orationis condimentum, 
quod sentitur latente judicio, &c., ib. &. 19: quidquid est 
salsum aut salubre in oratione, &c., Cic. Or. 26. IV. 
Fine, pleasant, agreeable ; hoc ipsum salsum illi et ve- 
nustum videbatur, Cic. Nat. D. i. 28. extr.: negotia 
salsa, Cic. Att. xvi. 12 : salsa res est, bene olere et esu- 
rire, Martial. iii. 12, 3, ironically, to one who gave his 
guests unguents, but nothing to eat. N. B. It has two 
meanings in Plaut. Rud. ii. 6, 33, est quod habeas gra- 
tiam mihi, qui te ex insulso salsum (sc. aqua marina, 
through shipwreck) feci opera mea : thus some fishermen 
say of themselves, ib. ii. r, 12, salsi lautique pure domum 
redimus clanculum, for, madidi aqua marina. XN. B. Sal- 
sum flumen, a river of Hispania Ditica, which joins the 
river Singolis ; Auct. B. Hisp. 7. 

SALLUSTIANUS (Salust.) a, um, of, belonging to, 
named or proceeding from Sallust; horti, "Tacit. Ann. 
xii. 475 Plin. H. N. vii. 16. prope fin. &. 16, that for- 
merly belonged to him : brevitas, Quint. x. 1, 32, for Sal- 
lust is noted for the conciseness of his style: illud Sallus- 
tianum (sc. dictum), i. e. Sallustii, Gell. x. 26. extr.: 
lectio, Gell. xviii. 4. in., the reading of Sallust: hence, 
Sallustianus, an imitator of Sallust; Sen. Ep. 112. post 
med. N. B. /Es Sallustianum, Plin. H. N. xxxiv. 2. 
post in. $. 2, does not relate to the historian, but to a sis- 
ter's son (mentioned Tacit. Ann. i. 6; iii. 30; Hor. Sat. 
i. 2, 48, and who was a friend of Augustus, to whom the 
ode, Hor. ii. 2, is addressed), who possessed a mine, 
where the metal was dug. 

SaArLusTÍus (Salustius) a, um, a Roman family 
name; I. Adject., Sallustian ; familia, nomen, &c. 
II. Subst., Sallustius is à man's name, Sallustia a wo- 
man's. 'Phe most celebrated are,  r. A historian and 
Roman senator, cotemporary with Cicero, C. Sallustius 
Crispus, whose Bellum Catilinarium and Bellum Jugur- 
thinum we have; "acit. Ann. iii. 30: Quint. ii. 5, 19: 
x. I, Ior. He is reported not to have been very modest 
in his manners ; but whether this can be shown is an- 
other question; for nothing of this sort can be proved 
from the declamation of Cicero against him : he was a tri- 
bune, was expelled the senate, but restored to it by Ceesar, 
became quzestor, at last preetor; Auct. B. Afric. 8: he 
lived in hatred with Cicero, against whom he made a 
speech ; Quint. iv. 1, 68: ix. 3, 89: this is not extant ; 
that which we now have being as little his, as Cicero's 
speech against him, is Cicero's. 2. His sister's son, who 
was adopted by him; Hor. Od. ii. 2: ib. Sat. i. 2, 48: 
Tacit. Ann. i. 6: iii. 30, &c. 

SaLLUviI, orum, Liv. v. 35: Plin. H. N. iii. 4. prope 
fin. $. 5. ed. Hard.; or, Salyes, um, Liv. xxi. 26; and 
Strabo; or, Salvi, orum, Flor. ii. 3: iii. 2: also, Sallyi, 
Plin. H. N. iii. 17. $. 2, a people of Gallia Narbonensis, 
on the Rhone and Mediterranean Sea, where Aquae Sex- 
ti was situate. We find also, Salvii, orum ; e. g. Salvios, 
Liv. Ep. 60. ed. Gron.: but ed. Drak. reads Salluvios. 

SALMA, a town of Arabia Deserta; Ptol. 

SALMACÍDUS, a, um, having a flavour compounded of 
sourness and saltness ; aqua, Plin. H. N. xxxi. 3. ante 
med. $. 22: Plin. Val. v. 41: fluvius salmacidis (sc. aquis), 
Flor. iv. 105 but ed. Grzv. and Duker. read salinacidis. 
N. B. x. Reines. and Salmas. would, in these passages, 
for salmacidus, read salinacidus, and thus it is ap. Flor. 
ed. Duker. et Grev. (see above). 2. "This word does 
not occur in Cic. Offic. 1. 18. extr. ex Enn., but, Salmaci, 
da spolia, &c. 

Sar Mois, idis, f. (ZzApzxic), I. The name of a 
fountain in Caria, near Halicarnassus, said to render 
persons effeminate; Ov. Met. iv. 286; and Fest.; al- 
though Vitr. ii. 8. med. relates the thing differently: 
hence the fable that a nymph named Salmacis emhraced 
a youth named Hermaphroditus, and grew to him: thence 
the aforesaid power of the fountain; Ov. Met. iv. 28. 
seq. and Fest. Hence perhaps Salmacis means a effe- 
minate man ; salmaci, da spolia, Enn. ap. Cic. Offic. i. 
18, and ap. Fest. II. A citadel near Halicarnassus in 
Caria; Arrian. Exped. Alex. i. 24. 

SALMANI, orum, an Arabian people in or near Meso- 
potamia; Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 3o: called Sal- 
meni (Zz24zvií)3 Steph. Byz.: they are perhaps the in- 
habitants of Salma. | See Salma. 

SALMANTICA, 2, a town of Lusitania, in the territory 
of the Vettones or Vectones; Ptol.: hodie the celebrated 
university and city Salamanca in Spain. 

SArMO, onis, m. (according to Voss. in Etymol. from 
salio), « salmon ; Auson. in Mosell. 97: Plin. H. N. ix. 
18. $. 32. 

SALMON, onis,a town of Thessaly, otherwise called 
Almon ; Plin. H. N. iv. 8. in. $. 15; and Steph. Byz. 

SALMONA, mw, f. a river of Gallia Belgica, falling into 
tho Moselle; Auson. de Mosell. 366; hodie the Salm. 

SALMONE, es, f. (Za^povn), I. A town of Elis, 
with a fountain of the same name; Strabo viii. TE 
A promontory of Crete; Act. Apost. xxvii. 7, otherwise 
called Samonium (Sammonium) promontorium : unless 
perhaps Salmone was formerly a town. |. N. B. 'T'his pro- 
montory was called also Salmonis, Xa24»is, Dionys. Pe- 
rieg. 110. " 

SALMONEUS (trisylL), &i, and &os, m. (Zz24oviis), a 
son of JEolus, brother of Sisyphus, Athamas, &c., and fa- 
ther of Tyro, king of Elis: he tried to imitate the thun- 
der and lightning of Jupiter, and for this purpose drove 
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over a brazen bridge, and threw torches among the people; 
but he was cast into the infernal regions by lightning; 
Virg. JEn. vi. 585: Hyg. Fab. 60, 61, and 250: Claud. 
in Rufin. ii. $14: Apollod. i. 7, 3: i. 9. $. 7 and 8. 

SALMONIS, idis, f. (ZzAuovis), I. Of or belonging 
to Salmoneus: hence, sc. femina or filia, daughter of 
Salmoneus, named 'T'yro: she became pregnant by Nep- 
tune, who changed himself into the shape of her lover 
Enipeus, and by him bad Neleus and Pelias; Propert. i. 
13, 21: iii. 19 (17), 13: Ov. Am. iii. 6, 43: Hyg. Fab. 
157. Il. A promontory of Crete; Dionys. Perieg. 
110: cf. Salmone. 

SALMYDESSUS Or SALMYDESSOS, Or, SALMYDISSOS 
or SALMYDISSUS, i, (ZaAju9nacós), a town of Thrace on 
the Black sea; Herodot. Diod. Sic., Steph. Byz., and 
Xenoph.; otherwise called Halmydessos by Mela and 
Pliny: Phineus dwelt theres Apollod. i. 9, 21. 

Sar xriTRUM. See Nitrum. 

SaLo or SaALLO, ére, fo salt : see Sallo. 

Siro, onis, a river of Hispan. Tarracon., near the 
town Bilbilis; Martial. x. 103, 2: x. 104, 6: called also 
Bilbilis; e. g. Justin. xliv. 3: hodie the Xalon. 

Saroca, e, a town of Noricum ; 'Tab. Peuting. 

SaropUnuM, i, a town of Gallia Belgica, hodie Solo- 
thurn in Switzerland ; Anton. Itin.; and 'Tab. Peuting. 

SXrómMoN, onis, (E«Aewó», ap. LXX Interp.) a cele- 
brated king of the Jews; Juvenc. ii. 716 and 717: Prud. 
Hamart. 576 and 579. 'N. B. 1. We find also Solomon 
(XoXouó», Matth. vi. 29: xii. 42); Lactant. iv. 16. $. 7. 
2. Alcimus Avit. vi. 387, makes the penult long. 
Hence, Salomoniacus, a, um, Sidon. Ep. iv. 18. in Carm.; 
and Venant. Fort. ii. 11, 1; and Salomoníus, a, um, Lac- 
tant. iv. 13. extr.; Prud. Apoth. 512 (580), of, belonging 
to, or proceeding from Solomon. We read also Solomo- 
nius. 

SÁLONA, te, f. and SaLONAs, arum, (ZzAava, Ptol.), a 
town and colony of Dalmatia; Hirt. Alex. 43: Ces. D. 
C. iii. 8 and 9: Mela ii. 3. extr.:: Lucan. iv. 404: Plin. 
H. N. iii. 22. $. 26. Called also Salon, onis, (Z^) in 
Strabo and Dio Cassius: also plur. Salones (242»ss), 
Procop. B. Goth. i. 7: hence, Saloninus, a, um, belong- 
ing to or named from Salona; thus Asinius Pollio called 
his son, who was born after he had conquered this town, 
Saloninus, Serv. ad Virg. Ecl. iv. in. 

SALONIANA, :e, a town of Dalmatia; Ptol. 

SALONINUS, a,um. See Salona. 

SALONIUS, ij the name of the elder Cato's second 
father-in-law : hence, Saloniani (Catones) are the sons 
and descendants of Cato, as also those by his first wife 
were called Liciniani; Plin. H. N. vii. 14. $. 12. 

SaLoPvcriUM or SALOPUGIUM, perhaps does not oc- 
cur: see Salaputium. 

SÁÉLOR, Oris, m. (from salum), sea-colour, green, sea- 
green; Mart. Cap. i. ante med. p. 8. Grot. et ed. Vulc. 
5, where these edd. have, At vero propior deo perlucen- 
tis vitri salo renidebat: one Cod. MS. has salore for 
salo. 

SaLPA, z, f. (zZAa2), a. kind of sea-fish, which, Pliny 
says, must be beaten with rods in order to make it tender ; 
Plin. H. N. ix. 18. $. 32 : xxxii. 11. post med. $. 53: Ov. 
Halieut. 121. 

SALPE, es, a midwife of Lesbos, celebrated for all 
kinds of medicines, and as a writer; Plin. H. N. xxviii. 
4. ante med. $. 7, and c. 6. post med. $. 18: xxxii. 1o. 
post med. $. 47, and prope fin. 8. zr. 

SaLPIA and SArPINUs. See Salapia. 

SALPICTA Or SALPISTA, t, m. (zaAmwysTAs, vaXic- 
7/5), a trumpeter ; salpistas, Vopisc. in Carin. 19: sal- 
pictas, Jul. Firm. viii. 21. 

SALPINAS, atis; plur. Salpinates, um, a people of 
Etruria in Italy; Liv. v. 31: perhaps so called from a 
town Salpinum. 

SALPINUS, a, um, for Salapinus, a, um : see Salapia. 

SarrINx, ingis, f. (zZA7»/y£), i. e. tuba, « trumpet ; 
Serv. in Centim. ap. Putsch. p. 1824. 

SarPUGA, w, meant, in Hispania Betica, that which 
was elsewhere called solipuga, i. e. a kind of poisonous 
«nt ; Plin. H. N. xxix. 4. prope fin. $. 29: see Solipuga. 

SALSAMEN, Ínis, n. i. q. salsamentum; e. g. pulpa- 
menta non assa,—non salsamina, &c., Arnob. vii. ante 
med. p. 189. Herald. (al. p. 230). 

SALSAMENTARÍUS, a, um, (from salsamentum), of, 
referring to, or concerned with, salted or pickled fish or its 

pickle ; vasa, Colum. ii. ro. post med. $. 16, vessels in 
which they are kept: cadi, Plin. H. N. xviii. 30. extr. 
8. 73: testa, ib. xxviii. 9. post med. $. 37: hence, salsa- 
meníarius, subst., sc. homo, or negotiator, one that deals 
1n, salted. or pickled fish, a fishmonger ; Auct. ad Her. iv. 
54: Suet. in Vita Hor. in. 

SALSAMENTU M, i, n. (from an obsolete verb salso, are, 
i.e. salsum reddere, sale condire, salsitudine instruere, 
&c.) prop., /hat serves for salting or pickling, or for 
being salted or pickled: hence, I. Fish-pickle, brine ; 
de vino aut salsamento putes loqui, qu: evanescunt ve- 
tustate, Cic. Divin. ii. 57; or this may mean, salted or 
pickled fish. IL. Saíted or pickled fish ; salsamenta 
fac macerentur, Ter. Ad. iii. 3, 27: salsamenta in pisci- 
nas conjiciebat, Varr. R. R. iii. 17, 7: caro semper con- 
servatur et tanquam salsamentum in muria manet, Co- 
lum. xii. 53 (55). extr.: salsamentorum purgamenta, 
ib. viii. 17, 12 : carnis aride et salsamenti certa pondera 
in singulos dies constituit, Gell. ii. 24. med.: spine sal- 
samentorum, Plin. TH. N. xxxii. 7. post med. $. 26: sal- 
samenta coracini, ib. c. 9. post med. $. 34 : salsamenta re- 
ficere, ib. c. 2. med. $. 9 : pisces ita salsos esse, ut possint 
salsamenta existimari, ib.: salsamentorum cibus prodest 
a serpente percussis, ib. 5. post in. $. 17 : imponuntur 
salsamenta et contra canis rabiosi (morsum), ib.; and 
Cic. from I. 

SaLsAnÍUS, a, um, (from sal, or salsus, a, um), con- 
cerned with salt or salted fish ; negotians salsarius, In- 
script. ap. Grut. p. 647. n. r. 

SaLsE, adv. (from salsus, a, um), I. With salt: 
hence, II. Fig., with salt, i. e. with wit, wittily, 
acutely, sharply; salse dicere, Cic. Or. ii. 68: Quint. vi. 
3. post med. $. 101: salse dicere in aliquem, Quint. vi. 
3. post in. $. 13: salsius dicere, Quint. vi. 3. ante med. 
$. 26: salsissime dicere, Cic. Or. ii. 24. extr. 

SaLsEDo, ínis, f. (from salsus, a, um), sa/[ness, i. e. a 
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, 
salt flavour ; cujus (aqu; marinz) talem esse naturam, 
ut et salsedine vel amaritudine per hoc tempus careat et 
odore, Pallad. in Octob. 14. post in. $. 2. 

SaLsÍLAGo, Ínis, f. (from salsus, a, um), salíness, i. e. 
salt quality, brackishness ; ciceris natura est gigni cum 
salsilagine, Plin. H. N. xviii. 12. post med. $. 32: pre- 
ier hec etiamnum adpellatur in salinis salsugo, ab aliis 
salsilago, tota liquida, marina aqua salsior, vi distans, ib. 
xxxi, 7. extr. $. 42. 

SaLsliPÓTENS, tis, (from salsus, a, um, and potens), 
ruler of the sea, i. e. Neptune; Plaut. Trin. iv. 1, 1. 

SaLsírUDo, Ínis, f. (from salsus, a, um), salíness ; 
corporis, Plin. H. N. xx. 14. med. $. 54; but here Har- 
duin would read lassitudines for salsitudines: bestism, 
que—natando proxime litus perveniunt, inconsueta sal- 
situdine necantur, Vitr. i. 4. prope fin. 

Sarsos, i, a river of Carmania; Plin. H. N. vi. 25. 
post in. $. 28. 

SarsUco, inis, f. (from salsus, a, um), sa//ness, i. e. 
the salt nature or quality of a thing ; salt liquor, brine ; 
Plin. H. N. xix. 5. post med. 8. 26, 4: xxxi. 7. extr. 
$. 42. (see the passage in Salsilago): xxxvi. 23. med. 
$. 55: Vitr. di. 4: vii. 13. extr.: hence, nec minor est 
aluminis opera, quod intelligitur salsugo terre, Plin. H. 
N. xxxv. 15. med. $. 52. 

SarsÜLUs, a, um, (dim. of salsus, a, um), somewhat 
salt; or simply for salsus: hence, Salsule (sc. aqua), a 
fountain of Gallia Narbonensis, towards the Pyrenees, 
and not far from Roussillon (Ruscino), Mela ii. 5, where 
he says, Salsulz fons, non dulcibus sed salsioribus etiam 
quam marine sint, aquis defluens: cf. Anton. Itin. 

SarsUna, e, f. (from sallo, ere), a salting, pickling ; 
also, £he brine or. pickle itself ; carnis suille, Colum. xii. 
53 (85): corpus suis, quod in salsura est, Varr. R. R. ii. 
4. post med. $. 18: pabula salsurz, Colum. viii. 17. post 
med. 6. r3, pickled fish. Hence fig.; thus a displeased 
father says to his daughter, whom he will not kiss, and 
who asked the reason, quia ita mec anim: salsura eve- 
nit, Plaut. Stich. i. 2, 35, (perhaps) I am displeased, 
prop. my mind is as it were full of brine, full of brackish- 
ness, i. e. not in a good humour. 

Sarsus, a, um. See Sallo. 

SALTAEBUNDUS, a, um, (from salto), i. q. saltans, 
dancing ; saltabundi autem canebant, qu: nunc stantes 
canunt, Gell. xx. 3. 

SALTATIM, adv. (from salto, are), in a dancing man- 
ner; saltatim currentes, Gell. ix. 4. post med. $. 9. ed. 
Longol. where other edd., e. g. Gronov., &c., read sal- 
tuatim. 

SALTATÍO, onis, f. (from salto, are), « dancing. ip 
For pleasure, 4 ba// ; multarum deliciarum comes est ex- 
trema saltatio, Cic. Mur. 6; and, Plaut. Stich. v. 2, 11: 
Scipio Afric. ap. Macrob. Sat. ii. ro. Also of the priests ; 
argumentum est sacerdotum nomine ac religione durans 
ad hoc tempus saltatio, Quint. i. r1, 18. Also for exer- 
cise in war; Lacedwemonios saltationem quandam, tan- 
quam ad bella quoque utilem, habuisse inter exercitatio- 
nes adcepimus, ib.: also on horseback; docilitas (equo- 
rum) tanta est, ut universus Sybaritani exercitus equita- 
tus ad symphoniz cantum saltatione quadam moveri so- 
litus inveniatur, Plin. H. N. viii. 42. II. The dances 
of the Romans consisted chiefly in artificial gestures and 
gesticulations, and the hands were employed more than 
the feet: hence their dance was almost simply gesticula- 
tion; namely, they expressed certain words by gestures; 
saltatio quzedam nasceretur, Cic. Brut. 62. 'T'o this belong 
pantomimes, in which an action was represented merely 
by gestures without speaking a word, Suet. Tit. 7: Ma- 
crob. Sat. ii. 7. extr.: hence, et saltatio frequenter sine 
voce intelligitur, Quint. xi. 3, 66. 

SALTAÀTIUNCÜULA, :w, f. (dim. of saltatio), e little 
dance; adeo ut etiam ballistea pueri et saltatiunculas in 
Aurelianum tales componerent, quibus diebus festis mili- 
tariter saltitarent, Vopisc. in Aurel. 6. 

SaL TATOR, Oris, m. (from salto, are), I. .4 dancer, 
i.e. one who sometimes dances ; seems not to occur, un- 
less we refer hither some passages from II.; as, Cic. Mur. 
6, where Cicero regards the name saltator as a term of 
reproach; unless, indeed, we suppose, either that Cicero 
is speaking from his own feelings, considering dancing to 
be generally disreputable, or, that it was disreputable 
only in a person of distinction. II. .4 dancer, i. e. one 
who is fond of dancing and dances frequently ; thus pro- 
bably, Cic. Mur. 6: Cic. Red. Sen. 6: Cic. Offic. i. 42: 
Cic. Deiot. ro. in. Or in all these passages it may mean, 
a mere dancer, i. e. one who dances with gesticulations. 
III. 4 dancer in. comedy, a. pantomime ; thus it occurs, 
Quint. vi. 3. post med. $. 65: non comedum in pronun- 
tiando nec saltatorem in gestu facio, ib. i. 12. post med. 
$. 14: abesse plurimum a saltatore debet orator, ut sit 
gestus ad sensus magis quam ad verba adcommodatus, ib. 
xi. 3. med. $. 89: and thus it may be in Cic. Deiot. ro. 
in. (see above). Hence fig., « dancer or pantomime, as a 
term of reproach applied to one who frequently attends 
enteriaimments or balls: thus perhaps it is in the pas- 
sages cited ; Cic. Mur. 6: Cic. Red. Sen. 6: Cic. Offic. 
1.42. 

SALTATORÍE, adv. (from saltatorius, a, um), as in 
dancing; procurrere, Apul. Met. x. post med. p. 253; 
36. Elmenh. 

SarTATORÍUS, a, um, (from salto, are), of or belong- 
ing to dancing ; orbis, the figure of a dance: hence, or- 
bem saltatorium versare, Cic. Pis. 10; or, vertere, Ar- 
nob. 2, to dance in a figure: ludus, Scip. Afric. ap. Ma- 
crob. Sat. ii. 1o. post in., a dancing-school. 

SALTATRICULA, sw, f. (dim. of saltatrix), a female 
dancer or pantomime ; cum L. Torquatus—non jam his- 
trionem eum esse diceret, sed gesticulariam dionysiamque 
eum notissimz saltatricule nomine adpellaret, Gell. i. 5. 
prope fin. 

SALTATRIX, icis, f. (from salto, are), a female dancer ; 
Cic. Pis. 8, an actress, pantomime: dic, Hore, ante cujus 
triclinium modo saltatricem vel saltatorem te vidisse me- 
ministi ? Macrob. Sat. ii. ro. post in.: otus bubone mi- 
nor,—imitatrix alias avis ac parasita et quodam genere 
saltatrix, Plin. H. N. x. 23. prope fin. $. 33. 

SALTATUS, us, m. (from salto, are), a dancing ; Liv. 
i. 20: Ov. Met. xiv. 637 : Sen. "Troad. 785: Lactant. i. 
21. extr. 
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SarnTEM,adv.  L. 4 least, at all events; eripe mihi 
hune dolorem, aut minue saltem, Cic. Att. vi. 9. post 
med.; and, Cic. Rosc. Am. 19: Cic. ad Div. ix. 8. post 
med.: Plaut. Merc. iii. 4, 52 : ib. Rud. ii. 6, 68: 'l'er. 
And.ii. 1, 13: ib. Ad. ii. 2, 41: ib. Phorm. ii. 1, 3. 

Il. Otherwise, else ; quis ego sum saltem, si non sum 
Sosia? Plaut. Amph. i. 1, 282, who am I else; or this 
may be rendered, at least; but the former is more clear. 
III. Even; ilud vix saltem precipiendum videtur, ne 
turbidus sermo, &c., Quint. vi. 4, 15: ut ne a sententiis 
quidem ac verbis saltem singulis possit separari, ib. vi. 5. 
in.: at grammatici saltem. omnes — descendent, ib. i. 4, 
7, even; or it may be suitably rendered, at least, if sal- 
tem be referred to grammatici, and not to omnes, i. e. 
let the grammarians, at least, in a body, &c.: nihil super- 
bum, nihil elatum saltem ac sublime, &c., ib. vi. 2, 19: 
hence, non saltem, »of even; and so for ne quidem; e. g. 
non pulsum saltem, &c., Plin. Paneg. 82: nec deformi. 
tate ista saltem flumina, &c., ib.: nec mihi statuta saltem 
cibaria—prestabantur, Apul. Met. vii. ante med. p. 194, 
33. Elmenh.: ut ipsum iter neque impervium neque sal- 
tem durum putent, Quint. xii. 11, 1r: nec vero saltem 
lis, &c., ib. x. 2, 15: to this may be referred also, nihil 
superbum, nihil elatum saltem ae sublime, Quint. (see 
above) not even any thing. NN. B. It is written also 
saltim ; e. g. Auson. Ep. vii. 22. N. B. The etymology 
of this word is obscure; Gellius, xii. r4, relates that 
some supposed it to be contracted from si aliter non pot- 
est; others derive it from salutem (i. e. vitam), because, 
when one prayed for his life, he prayed for it as a thing 
at all events not to be denied : the latter, namely, that it 
is from salutem, is also the opinion of Donatus ad Ter. 
Ad. ii. 2, 41: Serv. ad Virg. /En. iv. 327. But Prisci- 
anus, xv., writes saltim, and considers it to be an adverb, 
as viritim, statim, &c. He says, Ín im inveniuntur— : 
ut a parte partim ; a viro viritim ; a statu statim ; a rap- 
tu raptim; a saltu saltim et saltuatim : and Voss. in 
Etymol. considers it to be more probably from saltus or 
salire, Quia, says he, hac voce uti solemus, quando ab iis, 
quee antecesserunt, subito transilimus ad aliud, inque eo 
finimus. 

SALTES GALLIANI, qui cognominantur Aquinates; 
Plin. H. N. iii. 15. &. 20. Hard. (where earlier edd. read 
saltus), a people of Gallia Cispadana, near Modena (Mu- 
tina J. 

eee a, um, (from saltus, a spring, leap), dancing; 
puella, Tertull. adv. Gnost. 8. 

SALTIGA, :e, a town of Hispan. "Tarracon., in the ter- 
ritory of the Bastitani; Ptol. 

SALTIM, for saltem; Auson. Ep. vii. 22. 

SarTiro, are, (freq. of salto), to dance, especially fre- 
quently or commonly ; saltitaret et cantaret, orbes salta- 
torios verteret, &c., Arnob. ii. post med. p. 92. Herald. 
(al. p. 73); and, Quint. ix. 4, 142 * Macrob. Sat. ii. 1o. 
extr. 

SALTO, avi, atum, are, (freq. of salio), to dance, i. e. not 
only with the feet but also with the whole body, principally 
with the hands, to make all kinds of artificial and scientific 
gestures and gesticulations with the hands in a panto- 
mimic manner ; for the dances of the ancients, especially 
in the time of Cicero and Ovid, consisted more in a sci- 
entific motion of the hands than of the feet: hence Ovid 
says, Art. i. 595, si vox est, canta; si mollia brachia, 
salta: thus also, brachia saltantis (puelle), vocem mirare 
canentis, Ov. Art. ii. 305: quis dubitet, quin scire velim 
saltare puellam, ut moveat posito brachia jussa mero? ib. 
ili. 349 : exige, quod cantet, si qua est sine voce puella ; 
fac saltet, ne scit si qua movere manum, Ov. Rem. 333: 
hence Cicero, Mur. 6, says, nemo fere saltat sobrius, nisi 
forte insanit: again, discere saltare, to learn to dance, 
Cic. Or. iii. 22: Deiotarum in convivio nudum saltavisse, 
Cic. Deiot. 9: hence fig.; Cic. Or. 67. extr., of an orator 
in respect of expression; saltat, incidens particulas, he 
dances or jumps, by reason of his short sentences. IN. B. 
Saltare aliquid, £o express any thing by dancing ; as we 
say, to dance a minuet, &c.; Pyrrhicham (saltationem), 
Suet. Ces. 39: mimo saltante puellam, Ov. Art. i. sor: 
thus also, amantem, ib. Rem. 755: saltatur Venus, et—— 
impudica exprimitur imitatione— : saltatur et magna— 
mater— Dindymene, Arnob. iii. prope fin. p. 19o. He- 


rald. (al. p. 15): saltabat Hylas CEdipodem, Macrob. Sat. 
li. 7: carmina, to dance poems, i. e. to express the sub- 
jects of poems by dancing with gesticulations, Ov. Trist. 
v. 7, 25: thus also, saltata pocmata, Ov. "Trist. ii. 519: 
thus also, Cyclopa, Hor. Sat. i. 5, 63: TTurnum, Suet. 
Ner. $4: tragcdiam, Suet. Calig. 57: Glaucum, Vell. 
ii. 83. 

Sar TUARIS, e, (from saltus, a spring, leap), dancing ; 
sunt et in Nympheo parve (insule), Saltuares diete, 
quoniam in symphoniz cantu ad ictus modulantium pe- 
dum moventur, Plin. H. N. ii. 95. $. 96. 

SALTUARÍUS, a, um, (from saltus, a forest, wood), of, 
belonging to, or concerned with a forest: hence, saltu- 
arius, subst., sc. homo, or servus, &c., one «ho has the 
care of a forest, chase, estate, &c., a forester, ranger ; 
Pomp. in Pand. vii. 8, 16: Alfen. ib. xxxii. 1, 60. extr.: 
Pomp. ib. xxxiii. 7, 15: Petron. 53. 

SarTUATIM, adv. (from saltus, a leap, spring), by 
leaps or springs ; currere, Gell. ix. 4. post med. $. 2 ed. 
Gronov., &c., where ed. Longol. reads saltatim : hence 
fig. scribere, Sisen. ap. Gell. xii. 15, not in regular order, 
but with frequent digressions. 

SarzTUENSIS, e, (from saltus, a forest, wood), of, be- 
longing to, or concerned with a forest ; coloni, Just. 
xi. 63, 1: fundi, Cod. Just. xi. 61, 13: feuda, ib. xi. 62, 
in the title. 

SALTUOSUS, a, um, (from saltus, a wood, forest, &c.), 
full of woods or forests, woody ; Yoca saltuosa, Sallust, Jug. 
54 (58): Liv. xxvii. 12: locos saltuosos, ''acit. Ann. vi. 
34 : regio, Nep. Dat. 4: convalles, Plin. H. N. vi. 7. 

SarTUs, us, m. (from salto, to leap), —. I. .4 Jeaping, 
leap ; nec saltu uteretur, Cic. Senect. 6: equus (ligneus) 
saltu super ardua venit Pergama, Virg. JEn. vi. 515, 
leaped over, for, went over: saltum dare, to give a leap, 
to leap, Ov. Met. iv. 551: Ov. Fast. i. 507: saltu cor- 
pora in equos subjiciunt, Virg. JEn. xii. 287, with a leap 
vault upon their horses, i. e. leap upon their thus 
also, saltu emicat in currum, ib. 326: saltu se in 
dare, ib. ix. 815: saltu supra venabula ferri, to. 


SALVA 


ib. 553 : thus also, saltu superare viam, Virg. Georg. iii. 
141, to leap over the road: thus also, saltu vincere valles, | 
Claud. de 111 Consul. Honor. 47, to leap over: thus also, 
saltu nullus (mugilum inclusorum retibus) conatur eva- 
dere, ni submittantur sibi retia, Plin. H. N. ix. 8. prope 
fin. $. 9: hence, a dancing, dance ; saltu imitatus agresti, 
Ov. Met. xiv. 521: thus also, principis (Neronis) gau- 
dentis fedo peregrina ad pulpita saltu (histrionio) prosti- 
tui, Juv. viii. 225, where other edd. have cantu: saltu 
corpora ad terram misere, Virg. /En. ii. 565, leaped or 
threw themselves to the ground. II. (Perhaps from 
4Xz;;, lucus, nemus, saltus: according to Varr. Ling. 
Lat. iv. 4. post med., from saltus, a leap, or from salio, 
namely, quod pecudes ibi saliant: but the former seems 
better), a wooded chain of mountains ; saltus Pyrencwus, 
Nep. Hann. 3: Graius, ib, the Alps: vada ac saltus | 
ejus paludis certis custodiis obtinebant, Cass. D. G. vii. 
19: hence it is sometimes distinguished from mons and 
sylva and nemus; e. g. sylvis aut saltibus, Cas. D. G. vi. 
43: saltus sylvasque, Virg. Georg. iv. 53: sylvas saltus- 
que, ib. iii. 40: Virg. /En. iv. 72: nemora aut saltus, 
Virg. Ecl. x. 9: sylvarum saltuumque, Catull. xxxiv. 10: 
montes saltusque, Justin. xliv. 4; but it may frequently 
be rendered, forest: hence, t. 4| pasture for cattle, a 
walk; Quintius de saltu agroque dejicitur, Cic. Quint. 
6: saltibus in vacuis pascant, Virg. Georg. iii. 143: si 
saltum pascuum locasti, Ulp. in Pand. xix. 2, r9. post 
in. $. r: major frater in saltu communi habente hab:ta- 
tiones paternas amplas zedificia zdificaverat, ib. iii. 5, 26: 
saltus hyberni, wstivi, Justin. viii. 5: saltibus sylvestri- 
bus delectantur (capre), Varr. R. R. ii. 3, 6: unde tot 
Quintilianus habet saltus? Juv. vii. 188. And some 
would read in Cic. Maauil. 6. extr., in saltibus, for in sa- 
linis. Also sometimes, an estate, manor ; unde tot Quin- 
tilianus habet saltus, Juv. (see above): Quintius de saltu 
agroque dejicitur, Cic. (see above): hence, saltus, as a 
certain measure of land, or number of acres; hi» quatuor 
centurie conjuncte—-adpellantur in agris divisis viritim 
publice saltus, Varr. R. R. i. 10. extr. ^2. 4n entrance 
or egress of a forest or narrow pass ; saltus Thermopy- 
laruin occurs twice, Liv. xxxvi. 15. med.: thus also, Liv. 
xxxv. 11. prope fin., of the Numidians, who were already 
in a forest (in saltu), and tried to get out; propius sal- 
tum paulatim evecti, near the egress, end: Postumius 
prima et tertia legione——montes obsedit; et premendo 
presidiis angustos saltus interclusit, Liv. xl. 4o. extr.: 
nemorum jam claudite saltus, Virg. Ecl. vi. 56. 3. Fig., 
of a dangerous business ; ex hoc saltu damni eliciam fo- 
ras, Plaut. Men. v. 6, 30: also, 4. Fig., of other things; 
saltum obseptum, Plaut. Cas. v. 2, 42, i. e. pudendum 
muliebre: thus also, qui vult cubare, pandit saltum sa- 
viis, ib. Curc. i. 1, 56. N. B. Genit. salti, for saltus ; 
e. g. in salti faucibus, Acc. ap. Non. 8. n. 18. 

SALVA, Ptol, or Salva mansio, Auton. Itin., a place 
of Lower Pannonia. 

SaALvATIO, Onis, f. (from salvo, are), deliverance, sal- 
vation : Dominus fortitudo plebis sua», et protector salva- 
tionum Christi sui est, Vulg. Psalm. xxvii. 8. 

SALVATOR, Oris, m. (from salvo, are), « deliverer, 
preserver, saviour ; seems to occur only in the later 
writers ; Tertull. adv. Marcion. iii. I8: Lactant. iv. 12. 
$. 6: Sedul. ii. r55. For this word, in earlier times, they 
used servator. 

SÁLUBER, bris, bre, also Sar. UnBnrs (masc. and fem.), 
e, (from salus), I. Wholesome, healthful, salubrious, 
conducive to health ; salubrisne an pestilens annus futu- 
rus sit, Cic. Divin. i. 57. ante med.: Phoebe saluber, Ov. 
Rem. 704: locus saluber, Varr. R. R. i. 2. $. 8: ager 
salubrior, Varr. I. R. i. 4. $. 3: quoniam salubrior pars 
(terr) septentrionalis est, quam meridiana, et qu:e salu- 
briora, illa fruetuosiora (Gesn.: ed. Schneid. reads, que 
salubrior, illa fructuosior) &c., ib. i. 2, 4: hac (aqua) 
decocta fieri saluberrimum acetum, Flin. H. N. xxi. 14. 
med. $. 48 : decocto foveri os saluberrimum est, is very 
wholesome, Plin. H. N.; but I cannot now find this 
passage: triclinium saluberriüinum, Plin. Ep. v. 6. post 
med. $. 29: somnus, Virg. Georg. iii. 530: vinum-——cor- 
pori salubre, Colum. xii. 27. extr.: ieterias existimatur 
salubris coutra regios morbos, Plin. H. N. xxxvii. 10. 
post med. $. 61 : irriguis ora salubris aquis, Ov. Am. ii. 
16, 2: ter verba salubria dixit, Ov. Fast. vi. 753: sidus, 
Lucan. i. 661: lotium ad omnes res salubre est, Cato R. 
R. 156. in.: eclum salubre, Column. i. 2: cibos salubres 
ac lenes pluribus inodis exisumant, qui perfici humano 
ventre non queaut, sed non intuimescant, Plin. H. N. 
xix. 5. ante med. $. 24. lIard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., read, cibus saluber ac lenis—existimatur, &c.:| 
cibi salubriores, ib.: hence gen., wAolesome, advantage- | 
ous, profitable ; dixi sententiam reipublicie saluberrimam, 
Cic. Dom. 7: res salubrior, Liv. ii. 3: justitia, Hor. Art. | 
198: saluberrima Romano inperio Alpium juga, Plin. 
H. N. iii. 4. in. $. 5: factum severitate exempli salubre, 
Plin. Ep. ii. r1. in.: liber salubrior studiis quain dulcior, 
Quint. iii. r. $. 5: exempla salubria, Gell. vi. 10. in.: 
salubrem magis quam ambitiosum principem, Suet. Aug. 
42, regarding the good of the people: consilia salubria, | 
Cic. Att. viii. 12. post med. Il. Sound, healthy ; cor- 
pora salubriora, Liv. i. 31: iii. 8. in.: genus hominum 
salubri corpore, Sallust. Jug. 17 (20): corpora salubria, 
Tacit. Hist. v. 6: ut salubri siut corpore (pecora), Co- 
lum. vi. 4. in.: hence gen., good, serviceable, proper ; 
principem salubrem magis quam amhbitiosum, Suet. (see 
NL quidquid est salsum aut salubre in oratione, Cic. 
Or. 26 : tela modi salubris, i. e. mediocris magnitudinis, 
Grat. Cyneg. 121. 

SÁLUnBRÍTAS, atis, f. (from saluber, bris, bre), health- 
Julness, wholesomeness, salubrity ; loci, Cic. Leg. ii. 1: 
thus also, tum salubritatis tum pestilenti; signa, Cic. 
Divin. i. 57, healthy weather: aquarum, Tacit. Ann. xii. | 
66: coli, Plin. Ep. viii. r. extr.: nemorum, Plin. H. N. 
xxxvii. 13: calidus fons medice salubritatis, ib. v. 16: 
neque hiec tantum remedia salubritatem faciunt, Colum. 
vi. 4. $. 2: hence fig., soundness ; salubritas Attice dic- 
tionis, Cic. Brut. 13, soundness, purity : a jurisconsultis 
salubritas, ab iis, qui dicunt, salus (life) ipsa petitur, Cic. 

ur. 13, some help. N. B. Plur.; salubritates corporis, 
Gell. ii. . extr.: ut in primo libro de salubritatibus in 
meenium collocationibus est scriptum, Vitr. v. 3. 

SÁLUBRÍTER, adv. (from saluber, bris, bre), 


E 


|thus also, vale, salve, Cic. ad Div. xvi. 9. 


SALUCE 
W'holesomely, healthfully, salubriously ; uli potest illa 


| etas aut calescere vel apricatione melius vel igni aut vi- 


cissim umbris aquisve refrigerari salubrius ? Cic. Senect. 
16. extr.: hordeum hominem salubrius, quam malum 
triticum, pascit, Colum. ii. 9. post med. $. r4: velis fo- 
rum inumbravit, ut salubrius litigantes consisterent, Plin. 
H. N. xix. r. prope fin. $. 6: hic (radix) bilem detrahit 
saluberrime cum mulso, Plin. H. N. xxii. 12. $. 14: ut 
et panis diligenter confiat et reliqua salubriter adparen- 
tur, Colum. i. 8. med. $&. 12: quod ante mensem septi- 
mum neque masctlus neque femina salubriter ac secun- 
dum naturam nasci potest, Gell. iii. ro. med. 8. 8. 

II. Serviceably, usefully, profitably ; bellum trahi salu- 
briter, Liv. iii. 62: leges emendate utiliter, late salubri- 
ter, Vell. ii. 89: salubriter utiliterque fingere aliquid, 
Gell. vi. 2. med. $. 8: res salubriter ac prospicienter anim- 
adversa, ib. ii. 29. in.: thus also, salubrius emero, Plin. 
Ep. i. 24. extr.: ut quam saluberrime reficiantur, Plin. 
Ep. vi. 3o. 

SALUCE, es, f. a town of Libya interior; Ptol. 

SALVE, I. Adv. (from salvus, a, um), safely, well, 
in good condition, in good circumstances ; salvene adve- 
nio? salvene arcessi jubes, Plaut. Men. v. 2, 26, do I find 
you in good circumstances ? i. e. is it well with you? we 
should prefer, salvzne (sc. tibi. N. B. A father is there 
speaking to his daughter) advenio? salvane arcessi jubes? 
again, multa volo tecum loqui de re viri. Pa. salvene, 
amabo? Pi. spero quidem et volo, Plaut. Stich. i. r, 9, 
pray, is he well? quam salve agit Demeas noster ? 
Apul. Met. i. extr., how is Demeas ? thus also, Thallus 
ubi sit et quam salve agat, Apul. in Apol. post med. 
p- 302, 34. Elmenh.: hence the form, satin' salve? with 
which persons at meeting greeted one another, i. e. are 
you well? how are you? 'Ter. Eun. v. 5, 8: thus also, 
Plaut. Trin. v. 2, 53; and Sallust. Fragm. Ep. Donat. 
ad Ter. loc. cit. (and in ed. Cort. Sallust. p. 1002): for 
this we find also, satin? salvz, sc. res, Liv. i. 58. post 
med. vi. 34: x. 18: xl. S. Critics are divided as to 
which of the two is right: Perizonius ad Sanct. Min. iv. 
110 ; and Cort. ad Sallust. loc. cit., defend salve : Gronov. 
ad Plaut. Stich. i. 1, 9, salve : with salve we may under- 
stand agitur,and res with salve. Salveis perhaps the more 
correct and natural; for the omission of res seems rather 
harsh. But this cannot be settled; for who can look into 
the minds of the ancients ? lI. Imper. of salveo: see 
Salveo. 

SaALvÉo, ére, (from salvus, a, um, i. q. sum salvus), /o 
be sound or well, to be in good health ; non salveo, Plaut. 
ÜTTruc. ii. 2, 4; but it usually occurs only in greeting, 
taking leave, and the like: hence we commonly find only 
salve, salvete, salveto, salvebis, and salvere (with jubeo), 
I. In greeting, saluting, paying or returning a compli- 
ment, salve and salveto express our good day to you! 


God save you ! how do you do? your humble servant ! | 


&c., and thus salvete of several; salve, Ter. And. i. 5, 
32: Plaut. Mil. iv. 8, 5: Plaut. Rud. ii. 4, 3: salvete, 
Plaut. Trin. iii. 2, 33: Ter. And. iv. 5, 5: salveto, Plaut. 
Men. v. 8, 17: thus also, salvebis a meo Cicerone, Cic. 
Att. vi. 2. extr., you are greeted by my son (Cicero), or, 
my son greets you, desires to be remembered to you: 
hence, jubeo salvere, / greet you ; Dionysium jube sal- 
vere, Cie. Att. iv. 14, greet Dionysius, remember me to 
Dionysius : deinde (Romulum mortuum) deo natum, re- 
gem parentemque urbis Roman: salvere omnes jubent, 


| Liv. i. 16, address him as a god with Salve, Deus ! hence, 


jubeo te salvere, for salve; e. g. jubemus te salvere, ma- 
ter, Plaut. Rud. i. 5, 5, good day to you. "Thus aspeaker 
named Philto says, Plurimum Philto jubet (for, ego jubeo) 
salvere Lesbonicum et Stasimum, Plaut. "Trin. ii. 4, 35, 
I salute, &c.: salvere jubeo te, Plaut. Most. iii. 1, 41: 
also ironicé; e. g. salvete, fures, &c., Plaut. Rud. ii. 2, 
5: gymnasium flagri, salveto, Plaut. Asin. ii. 2, 31: Ca. 
Salve, Palinure. Pa. O scelerum caput salveto, Plaut. 
Cure. ii. 1r, 20. It is especially usel when one mentions 
any thing with respect, whether persons or things with- 
out life; salve, magna parens frugum, Saturnia tellus, 
hail! Virg. Georg. ii. 173: salve, vera Jovis proles, 
Virg. /En. viii. 301: salve, o venusta Sirmio, Catull. 
xxxi. I2: deum——salvere omnes jubent, Liv. (see above). 
N. B. In the morning they made their compliments by 
salve, and in the evening by ave, according to Suet. Galb. 


4- II. In taking leave, farewell ! adieu ! God oless | 


you ! salve, after ave had before been said, but something 


spoken between; Ar. Vale. Ph. Aliquando amplius va- | 


lerem, si hic maneres. Ar. Salve, Plaut. Asin. iii. 3, 3 : 
to which the other person replies, Salvere nie jubes, quoi 
(i.e. cui) tu abiens adfers morbum. Also sometimes 
with vale; e. g. salve atque vale, Plaut. Capt. iii. 5, 86: 
Hence also, 
in taking leave of deceased persons ; salve eternum mihi, 
sternumque vale, Virg. /En. xi. 97 : salve supremum, — 
supremumque vale, Stat. Sylv. iii. 3, 208: and Varro 
says, ap. Serv. ad Virg. /En. xi. 97: Ideo mortuis salve 
et vale dici, non quod aut valere aut salvi esse possint, 
sed quod ab his recedimus eos nunquam revisuri. — Ill. 
At sneezing; sternutavit—— salvere Gitona jubet, Petron. 
98 : thus also, salutem alicui imprecari, Apul.; see Salus : 
and salutare, Plin. H. N.: see Saluto. 

SarvíA, w, f. (probably, on account of its healing 
virtue, from salvus, a, um), I. Sage; nostri, qui 
nunc sunt, herbarii elelisphacon Grece, Latine salviam 
vocant, mentz similem, canam, odoratam, Plin. H. N. 
xxii. 25. post med. $. 71: nearly thus, Apul. de Herb. 
101: we also find, Plin. H. N. xxvi. 6. $. 17, altera (tus- 
silago) a quibusdam salvia vocatur. II. A town of 
Liburnia; Ptol, and Anton. Itin. 

SALVIANUS, à, um, named or proceeding from one 
Salvius; interdictum, Julian. in Pand. xliii. 33, 5 ; and 
Ulp. in Pand. leg. 2. 

SaALviATUM,i. See Salivo and Salivatum. 

SarviírícATOR, Oris, m. (from salvifico, are), i. q. sal- 
vator; Tertull. de Pudic. 2. in. ; where others read salu- 
tificator ; and thus ed. Pamel. 

SaLvíríco, are, (from salvus and facio), to deliver, 
save; Pater, ista memet ab hora salvifica, Sedul. Carm. 
vede 

Éixetitcow: a, um, (from salvus and. facio), saving ; 
corpus (Christi), Alcim. Avit. ad Soror. 280. — 

SaLvirt, orum, a people of Gaul: see Salluvii. 


SALVIUS 


SaALvIUS, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Salvian ; familia, &c. II. Subst., Salvius is a 
man's name, Salvia, a woman's; e. g. the emperor M. 
Salvius Otho; see Suet. in Oth.: Salvia Titiscenia, with 
whoin Antony had a criminal connection ; ib. Aug. 69. 

SALU M, i, n. (from eZz»;, salum, it. jactatio satt) 
I. Usually, /he open sea, i. e. the sea at some distance from 
its shore ; ut si qui ex alto, cum ad patriam adcessisset, 
tempestate subito rejectus optaret, ut, cum esset a patria 
dejectus, eo restitueretur; hoc, opinor, optaret, ut, a quo 
loco depulsus esset, in eum se fortuna restitueret, non in 
salum, sed in ipsam urbem, quam petebat, Cie. Cecin. 
30. extr.: procul ab insula in salo navem tenuit ancoris, 
Nep. Them. 8: in salo esse jusserat, Auct. B. Afr. 46: 
postquam navis ad ostium amnis Tiberini adcessisset, in 
salum nave evectus ab sacerdotibus deam adcepit, Liv. 
xxix. 14. prope fin.: paucas (naves) ante portum Ephesi 
in salo habiturum, Liv. xxxvii. 10: pars in salo ad ostium 
portus in ancoris stetit, ib. 13: nec ante hostium portus 
in salo stare poterant, ib. 16. II. Gen. /he sea ; 
JEgeum salum, Propert. i. 6, 2: superante salo, Virg. 
JEn. i. 537 (541): immensum salum, Ov. Am. ii. 11, 24: 
fit sonitus spumante salo, Virg. /En. ii. 209: Calypso— 
injusto multa locuta salo, Propert. i. 15, 12: et venit e 
rubro concha Erycina salo, ib. iii. 13 (11), 6: Ionium, 
Sen. Herc. Et. 731: altum, ib. Hippol. 332: rapidum, 
Catull. Ixii. 16: ita ille (insulc) universo salo fretis lati- 
| oribus ambiuntur, Apul. de Mundo ante med. p. £9, 12. 
Elmenh.: salo nauseaque confecti, by the sea, i. e. voyage, 
Css. (see below): &rumnosum, Cic. Tusc. iii. 28. ex i£u- 
rip.: per tantam sali (i. e. maris) latitudinem permeent, 
Solin. 55 (63). III. 44 sailing upon the sea, a voyage, 
or, the tossing or rolling of a ship in a voyage ; Cws. B. 
G. iii. 28, tirones salo rauseaque confecti, &c. N. B. 
"They had gone from Brundisium to the coast of Illyria, 
which voyage had occasioned a sickness: or here it may 
mean, thesea, (see above). — IV. The waves of a river ; 
amnis ut incumbens longzvi robora pontis adsiduis op- 
pugnat aquis: jam saxa fatiscunt, emotzeque trabes; 
tanto violentior ille (szevit enim majore salo), quassatque 
trahitque molem s:gram, &c., Stat. Theb. x. 867. V. 
Sea green ; urnula perlucentis vitri salo renidebat, Mart. 
Cap. i. ante med. p. 8. Grot.: urna sali resplendentis, 
ib. VI. Fig.; cum in isto cogitationis salo fluctua- 
rem, Apul. Met. iv. post in.: miro mentis salo et cogita- 
tionum dissensiore misellus in diversas sententias carpe- 
batur, ib. ix. ante med. p. 225, 3o. Elmenh. N. D. We 
find also salus, i; e. g. undantem salum, Enn. ap. Non. 3. 
n. 199. 

SaLvo, avi, atum, are, (from salvus, a, um), fo save, 
to restore a thing to or preserve it in its former good condi- 
tion; sequenti anno palmites salventur pro viribus ma- 
|tris singuli aut gemini, Plin. H. N. xvii. 22. ante med.. 
$. 35, 11; Harduin, from mere conjecture, has adopted 
this into the text, for salutentur, in which he appears 
to be wrong. Also, Cic. Pis. 31. extr., Faernus reads 
in MSS. me posse iterum rempublicam salvare: but the 
edd. now have servare. XN. B. Salvare from salvus was 
perhaps used at Rome. We find also, Lactant. de Ira 
Dei 5. ante med. $. 7, salvare potius, quam perdere; and 
Lactantius certainly would not have coined the word: 
again, silvà animam tuam, Vulgata Genes. xix. 17: qui 
salvati fuerint de Israel, ib. Esaize iv. 25 and frequently 
in the Vulgate: hac ratione salvantur (animalia), Veget. 
de Re Vet. iii. 23. $. 3. (al. v. 22, 3), i. e. are cured, 
made sound. 

SALUR, a mercantile town of India on this side of the 
Ganges, in regione Pandionis ; Ptol. 

SALURNUM, i, n. a town of Rhetia; Paul Diac. 
Lanugobard. iii. 9: hodie Salurno or Salurn in Tyrol. 

SÉLvus, ütis, f. (from salvus, a, um, or allied to it), 

I. Uninjured condition, freedom from hurt, when one's 
life, honour, health, are not injured : hence, r. Healih ; 
quz adsolent signa esse ad salutem, omnia huic esse video, 
Ter. And. iii. 2, 2: quod cum salute ejus fiat, Ter. Ad. 
iv. r, 3, without injury to his health : confectum consu- 
laribus vulneribus consulari medicina ad salutem reduce- 
ret, Cic. Quir. Red. 6, cure, where it must be under- 
stood fig.: qui medicis suis non ad salutem sed ad necem 
| utatur, Cic. Harusp. 16. extr., health, or this may mean, 
deliverance : ut auxerim dolores (morbi) sine spe salutis, 
Nep. Att. 21: duisque (for desque) bonam salutem vale- 
tudinemque mihi, Cato R. R. 141. $. 2: salutem alicui 
imprecari, to wish health to, at sneezing, Apul. Met. ix. 
post med. p. 228, 26. Elmenh.: thus also, salvere Gy- 
thona jubet (in sneezing), Petron. (see Salveo ad fin.): 
thus also, salutare, Plin. H. N. (see Saluto). 2. Welfare, 
fortune, prosperity ; nulla salus bello, Virg. /En. xi. 362: 
rediit sua salute, Plaut. Merc. iv. 5, 9, to their good for- 
tune: si quid (bona salute) usus (necessity, need) vene- 
rit, benigne defendant, Cato R. R. 4, which may God 
avert: id quantz saluti fuerit, &c., Nep. Them. 2: com- 
modis et utilitati salutique servire, Cic. ad Q. Fr. i. 1.8.9: 
thus also, opem indigentibus salutemque ferre, Cic. Fin. 
li. 35: or this may mean, to afford deliverance: spes ina- 
jor salutis, Cic. Harusp. 16. med.: or this may mean, 
deliverance, safety, and these meanings may often be in- 
terchanged : hence, /he civil welfare of a Roman, i. e. 
when he is not in exile ; restitutio salutis me», Cic. Mil. 
15. in., a recalling from exile: and thus frequenüly of a 
return from exile ; ad salutem—proficiscar ; et si ea pree- 
cisa erit, &c., Cic. Att. iii. 19. in.: thus also, de meo stu- 
dio erga salutem—tuam, Cic. ad Div. x. 29: hence, au- 
gurium salutis, Cic. ad Div. x. 47, for the good of the 
state, i. e. an augury, by which they inquired whether 
they might pray for the good of thestate. — II. Com- 
monly, a saving, deliverance, preservation ; sine spe sa- 
lutis, Nep. Att. 21, without hope of a deliverance from 
death : nec in fuga salus ulla ostendebatur, Liv. xxx. 8. 
extr.: qui medicis suis non ad salutem, sed ad necem 
utatur, Cic. Harusp. 16. extr., for deliverance, cure, (see 
above): thus also fig.; nulla salus major reipublice re- 
periri potest, Cic. Verr. i. 2. in.5 Cic. in Cecil. 2 1. extr., 
remedy, cure, i. e. deliverance of the state from its 
wretched condition : propter ejusdem salutem, Cic. Phil. 
xiv. r, deliverance from the hands of Antony, a releasing 
|! from blockade, and so from great danger: thus it is used 
twice more in this chapter : again, integritas ad salutem 
| vocatur, Cic. Or. ii. 9, is delivered, or placed in safety ; 
ys 
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and so it may mean, safety : thus also, salutem adferre 
reipublicz, Cic. Mil. 23; and, opem indigentibus salutem- 
que ferre, Cic. Fin. ii. 35, to afford deliverance, (see 
above): thus also, pecuniz salutem adtulit, has delivered, 
Ces. B. C. iii. 33: hence, salutem petere, Nep. Hannib. 
1I, to seek for deliverance or safety : hence, a restoring 
or delivering from exile ; de meo studio erga salutem et 
incolumitatem tuam credo te cognosse ex literis tuorum, 
Cic. ad Div. x. 29. in.; or this may mean, welfare, pros- 
perity, (see I.) ' N. B. Cic. Verr. iii. 57, si ulla salus 
servare posset, if a deliverance could deliver, seems a sin- 
gular expression ; but we may explain salus, a means of 
deliverance, or understand the goddess Salus; for salus 
means also, 1. 4 means of deliverance ; una est salus, 
Liv. vii. 35: thus also, nulla salus reip., &c., Cic. Verr. 
i. 2. in.: Cic. Czcil. 21. extr.; both which passages are 
cited above: una salus victis, nullam sperare salutem, 
Virg. JEn. ii. 354, their only deliverance, their only 
means of deliverance, is to hope for no deliverance, and so 
to fight desperately ; for they sometimes conquer and de- 
liver themselves: thus also, si ulla salus servare posset, 
Cic. (see above.) 2. A goddess, and daughter of /Escu- 
lapius; a temple was erected to her, A. U. C. 447, by Ju- 
nius Bubulcus the censor, which he as consul had vowed 
in the Samnite war; and it was painted by C. Fabius 
Pictor: this temple was destroyed by fire in the time of 
Claudius: respecting this goddess and her temple, see 
Liv. ix. 43. extr.: Val. Max. viii. 14, 6: Plin. H. N. 
xxxv. 4. in. $. 7: Cic. Leg. ii. 11. extr.: hence, Salus 
ipsa fortium virorum innocentiam tueri non potest, Cic. 
Font. 6: ipsa, si cupiat, Salus servare prorsus non potest 
hanc familiam, Ter. Ad. iv. 7, 43: at vos Salus servassit, 
Plaut. Cist. iv. 2, 76: nec Salus nobis saluti jam esse, si 
cupiat, potest, ib. Most. ii. 1, 4: neque jam Salus servare, 
si vult, me potest, Plaut. Capt. iii. 3, 14. Salus means 
also, life ; but usually when it has been or is about to be 
in danger; et salutis tuc rationem judicum severitati re- 
servavit, Cic. Verr. v. 29, decision respecting thy life, 
(whether they would let you have your life, or not); but 
here Graevius, from one Cod. MS. reads su: for tuse ; in 
which he is followed by Ernesti, who also has found it in 
one Cod. MS.; but to me tu: seems more suitable than 
sue: thus also, sine spe salutis, Nep. Att. 21. (see 
above): and to this may be referred several more exam- 
ples. Salus is also a term of endearment; quid agis, mea 
salus? Plaut. Cas. iv. 3, 3, my life, &c.: Plaut. Pwen. i. 2. 
153 and t6: i. 3, 12. III. Safety, security ; juris, 
libertatis, fortunarumque suarum salutem in istius dam- 
natione consistere, Cic. Verr. ii. 6: diffisus suc atque 
omnium saluti, Ces. B. G. vi. 38: quibus nulla spes salu- 
tis relinqueretur, Nep. Milt. 3: salutem petere, Nep. Hann. 
11, to seek safety : for the ideas of deliverance and safety 
are frequently interchanged, and so II. and III. may for 
the most part be taken together. — IV. The Romans said 
salve in salutation, i. e. how do you do? and hence salus 
often means, a salutation, compliment, greeting ; salutem 
nuntiare, Cic. ad Div. vii. 14; and Cic. Att. iv. 1o. extr., 
to carry one's compliments : salutem adscribere, Cic. Att. 
vi. I. extr., to add a salutation (to a letter): hence, iin- 
pertire aliquem salute or alicui salutem, to make one's 
compliments; herum servus salva impertit salute, Plaut. 
Epid. i. 2, 24, where salva is redundant: plurima salute 
Parmenonem—impertit Gnatho (for, ego impertio), Ter. 
Eun. ii. 2, 39: Terentia impertit tibi multam salutem, 
Cic. Att. ii. 12. extr.: thus also, impertit salutem pluri- 
mam et plenissimam, Lucil. ap. Non. 7. n. 34: salutem 
adcipere, to receive a salutation, Auson. Ep. xxv. 7: dare, 
to make one's compliments, to salute; reddere, to return : 
hence, salute data redditaque, Liv. iii. 26 ; or, salute ad- 
cepta redditaque, Liv. vii. 5, after an exchange of saluta- 
tions. 'lhus also, salutem dicere, to salute; patri et 
matri, Plaut. Capt. ii. 3, 29: salutem Atticule dices nos- 
treque Pilie, Cie. Att. vi. 5. extr.: thus also, tu. Attice 
salutem dices, ib. xiv. 19. extr.: Pilie salutem dices, ib. 
xvi. 6. extr.: Pilie et Cecilie salutem dices, ib. vi. 4. 
extr.: Cicero meus (i. e. meus filius) tibi plurimam salu- 
tem dicit: tu dices utriusque nostrum verbis et Piliz tux 
et filia, ib. Ep. 8. extr.: Miles Lyconi hospiti suo—plu- 
rimam salutem dicit, Plaut. Curc. iii.61 : but dicere is some- 
times omitted; Anacharsis Hannoni salutem, Cic. Tusc. 
v. 32: thus also, illud adcuso, non te, sed illam, ne salu- 
tem quidem (sc. misisse, sent compliments to me); at tu 
et illi et Pili plurimam (sc. salutem dic, or nuntia), Cic. 
Att. xiii. 22. extr. : Pilie et filix: salutem (sc. dic, or nun- 
tia), Cic. Att. vi. 3. extr.: thus we also say, (give) my 
compliments to your father, &c.: thus also, salutem ali- 
cui adferre, to salute, make one's compliments, Ov. Met. 
vi. 624. And, salutem reddere, i.e. to greet in return 
(prop. to say salve again), Plaut. Bacch. ii. 3, 11. (see 
above): Liv. iii. 26: vii. 5. N. B. Also on taking leave 
they said salve (see Salve); and hence, salutem dicere 
means (metonymicé), to take leave: hence fig.; salutem 
et foro dicam et curie, Cic. ad Div. vii. 33, renounce, 
give up. 

SALUS, i, m. I. For salum: see Salum ad fin. 

lI. A kind of bird; struthiocameli, gallinze, perdices, sali. 
Coitus avium duobus modis, &c., Plin. H. N. x. 52. ante 
med. $. 73, according to ed. Elzev. and other earlier edd. ; 
but ed. Hard. has perdices. Soli coitus, &c. 

igaxuenes SALUSTIANUS, a, um. See Sallustius, 

c. 

SÁXLUTABUNDUS, a, um, (from saluto), i. q. salutans, 
greeting, saluting ; que mox ingressa—Jovem saluta- 
bunda surrexit, Mart: Cap. vii. post in. p. 237. Grot. 

SÁrLUTAnIS, e, (from salus), I. Salutary, i. e. ser- 
viceable to health and life, wholesome ; res, Cic. Nat. D. 
ii. 12: herbe, Ov. Rem. 45, wholesome herbs: hence, 
radix in pestilentia salutaris, Plin. H. N. xxiv. 16. med. 
$. 92: ad dentium dolorem decoctum eorum salutare est, 
ib. c. 9. prope fin. $. 42: radicem decoctam bibere spasti- 
cis salutare est, ib. xxi. rg. prope fin. $. 77: asarum jo- 
cinerum vitiis salutare esse traditur, ib.: ars, the art of 
medicine, Hor. Carm. Sec. 63: hence, salutaria bibere, 
to drink health, (perhaps, sc. pocula); e. g. dumque bi- 
bere salutaria postulant, &c., Apul. Met. ii. prope fin. p. 
128, 25. Elmenh., to drink a health (to the health of an- 
other); but ed. Vulc. reads solitarium; and ed. Oudend., 
p. 166, reads, dumque bibones solita risui postulant, &c.: 
salutaria (sc. munera), congratulatory presents sent to a 


SALUTARITER 


friend on his recovery from sickness, Tertull. Apol. 46, 
(see Salutarius). N. B. Porta salutaris, at Rome, so named 
from the temple of the goddess Salus; Fest.: thus also, 
collis, Varr. L. L. iv. 8. post med. II. W'holesome, 
salutary, serviceable, profitable, useful ; non est igitur 
mundus deus, et tamen nihil est eo melius : nihil est enim 
eo pulchrius, nihil nobis salutarius, nihil ornatius adspec- 
tu, &c., Cic. Nat. D. iii. 9. extr.: salutare consilium, 
Cic. ad Div. vi. 6. ante med.: bonus et salutaris princeps, 
Suet. Tib.29: thus also, Jupiter, (see below): civis, Cic. 
Mil. 8: salutaris et vitalis calor, Cic. Nat. D. ii. 10: ho- 
minum generi cultura agrorum est salutaris, Cic. Senect. 
16: stella Jovis ad ortus puerorum est salutaris, Cic. Di- 
vin. i. 39: illud ad firmandam est vocem salutare, Cic. 
Or. iii. 61: salutares te mihi literas misisse, Cic. Att. ix. 
7. post in.: oratio, Liv. xxiv. 28: portus, Plin. Ep. vi. 
31. extr.: omissis precipitibus, tuta et salutaria capessere, 
"acit. Ann. xv. 29.  N. B. Litera salutaris, Cic. Mil. 6, 
is the letter A. (absolvo), because (in courts of justice, ) it 
denoted an acquittal: as on the contrary, € (condemno), 
is called litera tristis. .N. B. Jupiter is called salutaris ; 
e. g. atque etiam Jovem cum Optimum et Maximum dici- 
mus cumque eundem Salutarem, Hospitalem, Statorem, 
hoc intelligi volumus, salutem hominum in ejus esse tu- 
tela, Cic. Fin. iii. 20. ante med., the benefactor, the deli- 
verer (of men). 

SXLUTARÍTER, adv. (from salutaris), salutarily, be- 
neficially ; armis uti, Cic. Brut. 2. extr.: se recipere 
(to withdraw), Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23. ante 
med.: nihil enim me non salutariter cogitare scio, Planc. 
ib. 24. post in.: also, seq. dativo ; e. g. quinque consula- 
tibus salutariter reipublice administratis, Val. Max. v. 
23: 

SXLUTARÍUS, a, um, (from salus), i. q. salutaris; e. g. 
statuis et salutariis remunerari (sc. muneribus, donis), 
"Tertull. A pol. 46, congratulatory presents sent to a friend 
on his recovery from sickness. 

SXrUTATÍO, onis, f. (from saluto, are), — I. 4 greet- 
ing, saluting, paying respects or compliments ;. com- 
muni salutatione dignum, Cic. Pis. 40: inter exercitus 
salutationem factam, Liv. i. r. extr.: salutationem red- 
dere, to return a compliment, Tacit. Ann. iv. 61: thus 
also, salutatione adcepta ac reddita, having saluted each 
other, Macrob. Sat. i. 6: per diversas domos salutationem 
meritoriam circumferre, Sen. de Brev. Vit. 14. II. Espe- 
cially when one makes his compliments to another in his 
own house; and so, pays him a formal visit ; when it 
may be rendered, visi£, court; dare se salutationi amico- 
rum, Cic. ad Div. vii. 28, to receive visits from : ubi sa- 
lutatio defluxit, Cic. ad Div. ix. 20, visit to me. Hence, 
to an emperor; opperientes salutationem Cesaris, Gell. 
iv. r. in., would pay their court to the emperor: thus 
also, cum salutationem Csesaris opperiremus, ib. xx. r. 
in.: promiscuis salutationibus admittebat (Augustus) et 
plebem: tanta comitate adeuntium desideria excipiens, 
Suet. Aug. 53: prohibitusque non contubernio modo, sed 
etiam publica salutatione (Neronis) secessit, &c., ib. in 
Vesp. 4. med. 

SXLUTATOR, Oris, m. (from saluto, are), I. Any 

one that greets, a saluter, &c.; Stat. Sylv. ii. 4, 29. 
II. Especially, one that every morning saluted or paid court 
to a person of distinction, i. e. went to him every morning 
and said, salve. 'Tlhis was done by numberless persons 
at Rome, sometimes out of esteem, sometimes from the 
hope of advantage ; Qu. Cic. Petit. Cons. 9: Martial. i. 
J.13 4183 0X-0745.2- 

SXLUTATORÍUS, a, um, (from saluto, are), of or be- 
longing to a saluling or making court ; omnia virorum 
salutatoriis cubilibus (for cubiculis) inclusa, Plin. H. N. 
XV. II. $. Io, an audience-chamber. — N. B. Salutatorius 
casus in grammar, i.e. vocativus, Prisc. 5, because this 
case is used in salutations. 

SirUTATRIX, icis, f. (from saluto, are), she that sa- 
lutes; pica, Martial. vii. 86, 6: charta, ib. ix. 101, 2: 
turba, Juv. v. 21, paying court to, visiting. 

SÁLUTÍFER, a, um, (from salus and fero, for, salutem 
ferens), that brings health, fortune, or deliverance ; salu- 
tary; puer, Ov. Met. ii. 642, /Esculapius so called, i. e. 
healthful, salutary: herbze, Stat. Achill. i. 117: aquis, 
Martial. v. 1, 6: spes, Apul. Met. iv. post med. p. 153, 
40. Elmenh. : Herculi Salutifero, Inscript. ap. Mur. p. 65. 
n. 5: opem salutiferam dare, Ov. Her. xxi. 174. 

SÁLUTYFÍCATOR, Oris, m. (from salutifico, which per- 
haps does not occur), i. q. salvator, a saviour, deliverer ; 
Tertull. de Resurr. Carn. 47 ; and de Carne Christi r4: 
also, ib. de Pudicit. 2. in. ed. Pamel, where others read 
salvificator. 

SÁALUTYGER, a, um, (from salus and gero, for, salu- 
tem gerens), I. i. q. salutifer, wAholesome, salutiferous, 
bringing health or good fortune; stela Jovis salutigeri, 
Auson. Idyll. viii. 25: ortus, Prud. Peristeph. xi. (al. iv.) 
de St. Hippol. 235. II. Bringing salutations or com- 
pliments, saluting ; complimentary; fausta salutigeris 
adscribens orsa libellis, i. e. epistolis, Auson. Ep. xxv. 4: 
hence, salutiger, a servant for sending out, a messenger : 
thus of the dzemones we read, ceu quidam utriusque in- 
terpretes (mediators between God and men, who bring 
the prayers of men to God) et salutigeri, Apul. de Deo 
Socrat. ante med. p. 45, 24. Elmenh. 

SXLUTÍGÉRÜLUS, a, um, (from salus and gerulus, for, 
salutis gerulus) i. q. salutiger IL, conveying a salutation 
or compliment ; pueri salutigeruli, Plaut. Aul. iii. 5, 16, 
whose office was to carry salutations, and so to go on er- 
rands. 

SaLvTÍO, onis, the name of a pantomime, (mimus) ; 
Plin. H. N. vii. 12. med. $. 10: hence, from his resem- 
blance to him, one Scipio received the epithet Salutio, 
Plin. ib. et xxxv. 2. med. $. 2: Suet. in Ces. 59. 

SÉLU'TO, avi, atum, are, (from salus), prop. for salute 
aliquem impertire: hence, J. To say salve to any one, 
i.e. to pay one's respects to any one: hence, 1. T'o greet, 
salute, pay respect to, say salve to any one; aliquem, Cic. 
Planc. 14: Cic. Ceel. 16. extr.: Cic. Phil. xiii. 2. extr. : 
Plaut. Aul. ii. 2, 8: Plaut. Amph. ii. 2, 44: Dionysius 
te omnesque vos salutat, Cic. Att. iv. 1t, desires to be re- 
membered to you (through me): Tironem saluta nostris 
verbis, remember me to, salute Tiro in my name, Cic. 
ad Div. vii. 29. extr.: cur sternumentis (ed. Hard.: al. 
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sternutamentis) salutamus? Plin. H. N. xxviii. 2. post 
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med. 6. 5, say salve at sneezing ; where Gronovius would 
read, cur sternuentes salutamus: thus also, salutem im- 
precari alicui (at sneezing), Apul. (see Salus); and, jubeo 
aliquem salvere (at sneezing), Petron. (see Salveo): again, 
esse salutatum vult te mea litera (letter), for, salutat, Ov. 
Pont. ii. 7, 1: hence, deos, Cic. Rosc. Am. 20: Ter. 
Phorm. ii. 1, 81: Plaut. Curc. i. 1, 69, to pay one's re- 
spects to the gods, i. e. to their images, by saying salve, 
and, as occasion offered, with the addition of other words; 
or this may mean, to shew honour to: thus also, numen, 
Ov. Pont. ii. 8, 15: thus also, augurium, Virg. En. 
xii. 257, to salute, welcome, or shew respect to: hence, 
1. Aliquem nomine, to salute by name, to entitle; quam 
homines—mimico nomine Volumniam salutabant, Cic. 
Phil. ii. 24. in.; but here most edd., e.g. Ernest., &c., 
read consalutabant: aliquem dominum regemque, Juv. 
viii. 161: Nero Britannicum nomine, ille (for hic) Do- 
mitium salutavere, Tacit. Ann. xii. 41, Nero said, salve 
Britannice, and the other said, salve Domiti: cur ego 
poéta salutor? Hor. Art. 87: thus also, aliquem impera- 
torem, T'acit. Ann. ii. 18; ib. Hist. ii. 80, to salute as 
emperor, to entitle or call emperor. 2. T'o pay one's re- 
spects to, i. e. to visit; eram Piliam salutaturus, Cic. Att. 
xix. 20. extr.: hic (venit) salutandi (mei) causa, sed 
mansit invitatus, ib. xiii. 9: thus also, cum Philogenes 
libertus tuus Laodiceam ad me salutandi causa venisset, 
&c., ib. vi. 2. in.: nam cum ad me in Cumanum salu- 
tandi causa venisset, pauca primo inter nos de literis, &c., 
Cic. Fin. i. 5. ante med.: especially, fo pay a complimen- 
tary visit to the house of a principal man, to pay one's 
court; sunt honorabilia salutari, adpeti, Cic. Senect. 18 : 
quos ad me mane salutatum miseras, Cic. Cat. i. 4. extr. : 
salutabatur, colebatur, Plin. Ep. iii. 7, 4: agmina salu- 
| tantium, Tacit. Hist. ii. 92 ; and, Virg. Georg. ii. 462 : 
Juv. iii. 184: Plin. Ep. vii. 3: Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) 29. post med.: Gell. xvi. s. post med. 2. 7o 
take leave of, since also in taking leave they said salve ; 
saluto te, priusquam eo, Plaut. Mil. iv. 8, 29: puppem 
de rupe salutant, Stat. 'Theb. iv. 31. II. To save, de- 
liver; sequenti anno palmites salutentur pro viribus ma- 
tris, &c., Plin. H. N. xvii. 22. ante med. $. 35, 11. ed. 
Elzev., where ed. Hard. reads salventur: see Salvo, are. 

SALvUS, a, um, (prop. saluus, a, um, trisyll., as arvus, 
milvus, &c., for aruus, miluus, &c.: but it is uncertain 
whence it is derived ; perhaps from 422»;, s, ov, integer, 
totus, by prefixing the letter s, as serpo from feme, &c.; 
or from Hebr. p55, integer, incolumis, perfectus, &c.5 or 
from m9, tranquillus est, quievit; or from m*?$, tran- 
quillitas, securitas, &c.), unurt, wninjured; civibus sal. 
vis atque incolumibus, Ces. B. C. i. 72 : respublica sana 
ac salva, Cic. ad Div. xii. 23. post med.: sed omnes so- 
cios salvos prestare poteramus, Cic. Manil. 18. post med. : 
epistola salva, Cic. ad Div. vii. 25, entire, not torn : Pe- 
nelope poterat bis denos salva per annos vivere, tam mul- 
tis femina digna procis, Propert. ii. 9, 3 (1. al. ii. 7, 41), 
untouched, chaste: hence, salvo officio, Cic. Rosc. Am. 
I, without injury to one's duty: thus also, salvis auspi- 
ciis, aut salvis legibus, Cic. ad Div. i. 4, without injury 
to: salvo jure amicitie, Cic. ad Div. xiii. 77: thus also, 
salva conscientia, Sen. Ep. 117. in.: ib. Nat. Qusest. iv. 
pref. post med., without hurting one's conscience, with a 
good conscience: thus also, salva gratia, without offence, 
Sen. Ep. 117. in.: thus also, salvo ordine, Stat. Sylv. v. 
I, 181: thus also, salvo eo, ut, si de quantitate ponderis 
incertum est, juranti succurratur, Ulp. in Pand. xvi. 3, 
I. post med. $. 40, with the provision, that: salvis rebus, 
Cic. ad Div. iv. r, whilst the state was still uninjured : 
to this seems to belong, dies salvus, that has not been in- 
jured (in respect of labour), that has not (as we say) been 
lost, but has been spent well, and every hour well spent ; 
ut peractis, que» agenda fuerint, salvo jam et composito 
(well laid out ; see Compono) die, possis ibi manere, Plin. 
Ep. ii. r7. in: hence, — I. Safe, not lost; da argentum, 
salvum erit, Plaut. Asin. ii. 4, 56, the money is safe, not 
lost: Epaminondas apud Mantineam——queesivit, salvusne 
esset clypeus (suus) ? cum salvum esse flentes respondis- 
sent, rogavit, &c., Cic. Fin. ii. 30. med.: hence fig. ; dies, 
well spent, Plin. Ep. (see above). Il. In good condi- 
lion; rebus salvis, Cic. ad Div. iv. 1. (see above): socios 
salvos prestare, Cic. (see above): re salva et perdita, ''er. 
Eun. ii. 2, 27, whilst they still had it; or this may mean, 
when it was not yet lost: hence, salva res est, it is well, 
it looks well, all is well, T'er. Ad. iv. 5, 9: Plaut. Epid. 
i.2, 21: hence the form satin' salve, Liv., is all well ? 
see Salve. III. Delivered, saved ; cum salvi esse pos- 
sent, Cic. ad Div. iv. 3. $. 6: hence, salvus sum, all is 
now well, I am freed from my difficulties, Ter. And. v. 
6, 9: thus also, salvze sumus, Ter. Eun. v. 1, 18: si— 
obtines, salvi sumus, Plaut. Asin.ii. 2,54. — 1V. Sound, 
healthful; debilem— pedibus suis salvum revertisse, Cic. 
Divin. i. 26, sound, restored ; but Ernesti has omitted 
salvum: gaudeo venisse salvum, Ter. Hec. iii. 2, 18: 
salvane est Philumena? ib.: salvum atque validum (ad- 
venisse), ib. iii. 5, 7: nam illum vivum et salvum vel- 
lem, ib. 14: oro te, ut nobis salvum conserves, Cic. ad 
Div. vi. 22 (23), sound or alive: ne sim salvus, si, &c., 
Cic. Att. xvi. 13. ante med., may I lose my health if: 
hence, salvus sis, as a salutation, for salve; "Ter. And. iv. 
5) 7: V. 4, 3: Ad. v. 6, 2: Plaut. Bacch. iii. 3; 52. 

SarLYEs, um, or SALY1, orum, a people of Gaul: see 
Salluvii. 

SAM, said by the ancients for suam, according to Fest. 
in Calim : also for eam, Enn. ap. Fest. in Sas. . 

SaMaAcHONITIS. See Semechonitis. 

SawuEvS, a, um. See Same. 

SanMaAÍCA, i, (terra, regio), a country of Thrace; Ptol. 

SaMAMYcII, orum, a people of Africa, near the Syr- 
tes; Ptol. 

SaMAN XI, orum, a philosophical sect of the Gymnoso- 
phists in India; Porphyr. ee? £aex/2s iv. 17. 

SAMÁRA, I. See Samera. II. A river of Gallia 
Belgica, in later times called Somena ; Venant. Fort. iv. 
75 and Sumina, Gregor. Turonens.; hodie Somme: see 
Samarobriva. 

SAMARABRLE, arum, a people of India; Plin. H. N. 
vi. 20. prope fin. $. 23. " 
SAMARANDE, a town of India beyond the 

Ptol. 
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SXMnia, sm, f. (Zajdonx), a celebrated town of Pa. 
lestine; Joseph. Antiq. xiii. 18; and de B. Jud. i. 6: 
Strabo xvi.: Steph. Byz.; and Hieron. de Locis Hebr.: 
called by Herod Sebaste (Ys8zz75), i.e. Augusta ; Strabo 
b.; and Hieron. ib.: also, the country in which this 
own lay is called Samaria; Plin. H. N. v. 13. $. 14: 
Johann. iv. 4. seq.; and Ptol.: hence, I. Samarita or 
Samarites, :&, m. (Zzz«pgiízzs), a Samaritan ; Samarites, 
Hadrian. Imp. ap. Vopisc. in Saturn. 8: Samarite (dat.), 
Tacit. Ann. xii. 14: Samaritum (genit. for Samarita- 
rum), Juvenc. ii. 257. II. Samáritanus, a, um, of or 
belonging to Samaria, Samaritan; via, Sedul. Carm. iv. 
222, where the first syllable is long, and the penult 
short. III. Sámáritícus, a, um, of or belonging to 
Samaria, Samaritan ; mulier Samaritica, Juvenc. ii. 256; 
but here ed. Reusch. has Samaritida (as a. nominative), 
without noticing any different reading ; and thus it is in 
Fabric. Poétis Ecclesiast. IV. Sámáritis, idis, f. (Za- 
papiiris), of Samaria, a Samaritan woman ; Sichem, Ju. 
venc. ii. 256: femina, ib. 252: commendet stabulo Sa- 
maritidis extera cura, Alcim. Avit. iii. prope fin. 

SAMARIANE, es, f, a town of Hyrcania; Strabo: 
called also Saramanne, Ptol, or Saramanna, Ammian. 
xxiii. 25, or c. 6. Vales. p. 378. 

SaAMARITIS, SAMARITICUS, SAMARITANUS, a, um. 
See Samaria. 

SAMAROBRIVA, 2, f. (ZauacoBoiovz), a town of Gallia 
Belgica, in the territory of the Ambiani, i. e. in Picardy ; 
Ces. B. G. v. 24, 45 and 51: Cic. ad Div. vii. 11, 12, and 
16; and Ptol.: perhaps the modern Amiens, and it pro- 
bably has its name from Samara, i. e. the river Somme: 
hence Samarobriva would be for Samarobriga, a bridge 
over this river. 

SAMBRA, a town of India beyond the Ganges ; Ptol. 

SAMBRACÁTE, es, an island near Arabia, with a town 
of the same name; Plin. H. N. vi. 28. med. $. 32. 

SAMBRI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
30. ante med. $. 35. 

SAMBROCA, :, a river of Hispan. Tarracon., on the 
Pyrenees ; Ptol.: otherwise called Betullo by Mela. 

SAMBRUCENI, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 23. 

SAMBUCA, z, f. (cupDóxn), — I. 4 triangular stringed 
instrument, perhaps, a harp, or kind of harp; Vitr. vi. 1: 
Scip. Afric. ap. Macrob. Sat. ii. ro: Pers. v. 95; and 
Fest.: also perhaps for Sambucistria; e.g. in convivio 
tragedias, comedias, Atellanas, sambucas, lectores, po8- 
tas——exhibuit, Spartian. in Hadrian. 26: hence, from its 
resemblance, IL. A warlike machine wsed at sieges, 
by which the besiegers could get upon the walls; Vitr. x. 
c. 22. post med.: Veget. de Re Mil. iv. 2r; and Festus. 

SaAMBUCÉUS, a, um, (from sambucus), of alder or 
elder; baculus, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 10: arbor, an 
alder or elder tree, Plin. H. N. xxix. 4. in. 5. 14. 

SAMBUCINA, 2, f. (from sambuca and cano), she that 
plays upon the sambuca, a female harper; Plaut. Stich. 
ii. 2, 57. 

SaMnUcISTRÍA, &, f. (zzufuxirro), i. q. sambucina, 
a female harper; Liv. xxxix. 6; and Fest. in Sambuca: 
also, Arnob. ii. post med. p. 92. Herald. (al. p. 73). 

SaAMBUCUS or SÁBUCUS, i, f., an alder or elder tree ; 
Plin. H. N. xvi. 18. ante med. $. 30, and c. 25. prope fin. 
$. 42: xvii. 20. extr. $. 34, and c. 22. ante med. $. 35, 
10: xxiv. 8. post med. et prope fin. $. 355 in all which 
passages we find samb.; except that in xvii. 22. ante med. 
$. 30, ro. ed. Hard. reads sabuco for sambuco: again, 
Colum. iv. 26, 15 xii. 44 (46). $. 3, in both which it is 
samb.: sabucus occurs, Seren. Samm. roo, 337, 503 and 
528: tristia poma sabuci, ib. 50; but sambucum or sa- 
bucum, i, its fruit, Scrib. Larg. 160, where we find sabuc. 
N. B. Sambucus means also, he that plays upon the in- 
strument sambuca, a harper; psaltas, chordacistas, sam- 
bucos, hydraulas—inveni, Mart. Cap. ix. ante med. 
p. 313. Grot. 

SAMBUS, i, m., a river of India, falling into the Gan- 
ges; Arrian. Hist. Indic. 4. 

SAME, es, f. (Zánn), I. An island of the Ionian 
sea, near Cephalenia; Cephalenia, Zacynthus,—Dulichi- 
um, Same, &c., Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19: Samen 
Zacynthumque, Liv. xxvi. 42: Cephalenia, Neritos, 
Same, Mela ii. 7; and, Ov. Trist. i. 4 (5), 67: ib. Met. 
xiii. z11: Sil xv. 303: Hom. Od. 4. 246: also proba- 
bly, Virg. /En. iii. 271; but here some would understand 
the island Cephalenia. II. The chief town of the island 
Cephalenia; Liv. xxxviii. 29 and 30. in.: hence, Sa- 
mzeus, a, um, of or belonging to this town: hence, Sami, 
its inhabitants, Liv. xxxviii. 28 and 29. 

SAMÉRA or SAMÁRA, rw, £., (he seed of the elm: the 
former occurs, Colum. v. 6, 2: vii. 6, 7: ix. 13, 2: the 
latter, Plin. H. N. xvi. 17. $. 29: xvii. 11. in. $. 18. 

SAMÍA, w, a kind of cake, &c.: see Samius. 

SAMIARIUS, i, (from samio, are, or, perhaps more 
suitably, from Samius lapis), one wAo polishes or fur- 
bishes any thing, as, a helmet, &c.; samiariis Dorypho- 
ron, Inscript. ap. Turneb. Advers. xxvii. 21. 

SAMIATOR, oris, m. (from samio, are), i. q. samiarius; 
Gloss. Vet. 

SawrcuM or SAMICON, i, (Xaz4xiv), a town of Elis ; 
Pausan. and Strabo. 

SaMrr, orum, the inhabitants of Samus. See Samius. 

SAMO, avi, atum, are, /o polish, furbish ; loricas, cata- 
phraetas, Veget. de Re Mil. ii. 14: hence, ferramenta 
samiata, Aurelian. Imper. ap. Vopisc. in Aurel. 7: per- 
haps this word is derived from lapis Samius, with which 
they furbished gold. 

SÁMIÓLUS, a, um, (dim. of Samius, a, um), earthen, 

spoken diminutively or of small vessels; poterium, 
Plaut. Stich. v. 4, 12. 

SÁMYus, a, um, of or belonging to the island Samos, 

; mater, Ter. Eun. i. 2, 27, of Samos: terra, 

Liv. xxxvii. ro and 11, the island Samos: et Samia ge- 

nitrix quae delectatur arena, Juno, who was particularly 

worshipped in Samos, Juv. xvi. 6: hence, Juno Samia, 

Cic. Verr. i. 19: Bathyllus Samius, Hor. Epod. xiv. 9: 

terra, a kind of earth. formerly celebrated for its healing 

qualities; Plin. H. N. xxviii, 12. prope fin. $. 53, and 


c. 19. in. $. 77: xxxi. 1o. post med. $. 46, 4; and 
CIE XXxxv. 16. $. 53: hence, Samii, the inhabit- 
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senex, Ov. Trist. iii. 3, 62; or Samius, simply, Ov. Fast. 
iii. 153, i. e. Pythagoras, because he was a native of Sa- 
mos: hence, et tibi quze Samios diduxit litera ramos (the 
letter Y, as an emblem used by Pythagoras), Pers. iii. 26. 
2. Samius lapis, Plin. H. N. xxxvi. 21. ante med. $. 40,a 
kind of stone for furbishing gold. 3. Samia, sc. placenta, 
Tertull. adv. Marcion. iii. 5. post med., a kind of cake, such 
as was made in Samos. 4. Samos was celebrated for the 
earthen vessels made in it: hence Samius, a, um, means, 
Samian, or, earthen; Samiw capedines, Cic. ap. Non. 4. 
n. 434 : catinus, Lucil. ib.: testa, Tibull. ii. 3, 47. (ii. 6, 
29): vasa, Plaut. Capt. ii. 2, 41: Cic. Mur. 36: fores 
Samie, Plaut. Men. i. 2, 65: hence, Samia, sc. vasa, 
Auct. ad Her. iv. 51; Plin. H. N. xxxv. 12. post med. 
$. 46, earthen vessels. N. B. Perhaps they made there 
wooden vessels also, which were celebrated ; see Cic. Q. 
Fr. iii. 7. extr., where we read, lychnuchum ligneolum, 
qui mihi erat perjucundus, quod eum te aiebant, cum 
esses Sami, curasse faciendum ; and so in several passages 
the allusion may be to wooden vessels instead of earthen. 
Perhaps Samos was noted for the manufacture of cheap 
vessels made of wood, earthenware, &c. "The earthen 
vessels of Samos were very hard, and could be used for 
cutting other things; virilitatem, Plin. H. N. xxxv. 12. 
prope fin. $. 46; or, genitalia, Juv. vi. 513. 

SAMMET, orum, a people of Arabia Felix ; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32.  N. B. Steph. Byz. has Zea: 
hence perhaps we should read Sameni in Pliny. 

- SawMrTJE, arum, a people of Scythia intra Imaum ; 
tol. 

SAMMONICUS, a certain physician : see Serenus. 

SAMMONIUM promontorium, (Zegevv Zxgov), a. pro- 
montory of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20: 
otherwise called Samonium by Strabo, Ptol., and Mela 
ii. 7: also, Salmonis (ZzAgevi;), Dionys. Perieg. 110: 
also, Salmone, Act. Apost. xxvii. 7; unless this be a town 
near it: hodie Capo Salomon. 

SAMNIS, itis, or SaMNiTIS, e, of Samnium, a small 
district of Italy, near Campania and the territories of the 
Peligni: its inhabitants were called Samnites ; exercitum 
Samnitem, Liv. x. 16: bello Samniti, Plin. H. N. xxxiv. 
6. ante med. $. 12, in the Samnite war, in the war of the 
Romans with the Samnites: Pontius Samnis, Cic. Offic. 
ii. 21. post med.: habitator Samnitis (terre), Prud. 
Peristeph. xi. (de St. Hippol) 207: Sammitis pellibus 
ursm, Sil iv. 560: ager Sammis, Liv. xxiv. 20: hence 
substantive, I. An inhabitant of Samnium, a Sam- 
nite: nomin. Samnis occurs, Liv. vii. 33. post med.: 
Lucan. ii. 137: Pontius Samnis, Cic. (see above): C. 
Pontio Samnite, Cic. Senect. 12. med.: accus. Samnitem, 
Liv. x. 35: plur. Samnites occurs frequently in Livy, as, 
vii. 34: Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 17. They di- 
vided themselves into provinces, or according to their 
towns; as, Samnites Pentri, Liv. ix. 31: Samnites Cau- 
dini, Liv. xxiii. 41. II. 4 kind of gladiator ; Samnis, 
Lucil. ap. Cic. Or. iii. 23: Cic. Tusc. ii. 17: said to be 
so named from their fighting with Samnite arms; Liv. 
ix. 40. extr. N. B. Nomin. Samnitis is found in Cato 
ap. Fest., ager Samnitis; and hence seems to come bello 
Samniti (ablat.), Plin. H. N. xxxiv. 6. ante med. $. 12. 
N. B. Since the Samnites were descended from the Sa- 
bines (see Sabellus), Samnis and Samnium seem to be 
from Sabinus: namely, Samnium was probably formed 
by contraction (i. e. rapid pronunciation) from Sabinium; 
as also some Greek writers hence write Ezwvv.; e. g. ix «5s 
Eawíribos, Polyb.: Eawirczi, Dionys. Hal.: Pliny, H. N. 
iii. r2. $. 17, says, Samnitium, quos Sabellos, et Graci 
Samnitas (Saunitas) dixere, &c. 

SaMNITÍCUS, a, um, (from Samnis), of or belonging 
to the Samnites, Samnite ; bellum, Suet. Vit. 1: Flor. i. 
16. 

SaMNITIS and SaMNiTEs. See Samnis. 

SaMNÍUM, i, n., a country of Italy, between Campa- 
nia, the Frentani, Hirpini, and Peligni, and inhabited 
by the Samnites; Liv. vii. 32 and 34: xxiv. 20: Flor. i. 
16. See Samnis. 

SaAMÓLus, i, £, a kind of herb; Plin. H. N. xxiv. 11. 
prope fin. $. 63; said by Dalechamp and Harduin to be 
i. q. pulsatilla. 

SaAMONYUM promontorium, in Crete; Strabo, Ptol., 
and Mela: see Sammonium. 

SAMORNION, i, one of the ancient names of the city 
Ephesus in Ionia; Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31: 
according to Steph. Byz., Samorna, and according to 
Hesych., Samornia (Zappa). 

SaAMos and SAMvs, i, f. (Záuos), I. An island of 

the Ionian sea (a part of the /Egean sea), together with 
a town of the same name: it was very near Ionia, and 
opposite Ephesus; Mela ii. 7: Plin. H. N. v. 31. post 
med. $. 37: Hor. Ep. i. 11, 2: Liv. xxxvii. 10: mira- 
mur, Athenis Minervam, Deli Apollinem, Junonem Sa- 
mi,—multos preterea ab isto deos tota Asia Greciaque 
violatos, Cic. Verr. iv. 32: Cnidum aut Colophonem aut 
Samum, nobilissimas urbes, innumerabilesque alias, &c., 
Cic. Manil. 12: it was celebrated for its good earth, and 
the earthen vessels made thereof (see Samius); and as 
the birthplace of Pythagoras, who was hence called Sa- 
mius: see Samius, a,um. Juno received divine honours 
there; Lactant. i. r5, 9: Virg. /En. i. 16 (20). (cf. 
above): Cic. Verr. iv. 32: and had her most ancient 
temple on this island ; Varr. ap. Lactant. i. 17. $. 8: also 
Bacchus had a temple in it; Plin. H. N. viii. 16. prope 
fin. $. 2r. N. B. Poets call also the island Samothrace 
Samos, with the epithet "Threicia, i.e. Thracica; Virg. 
JEn. vii. 208: Ov. Art. ii. 602 : Ov. Trist. i. 9, 20. 
II. For the island Same; Auson. in Perioch. 4. Odyss. 
Also Strabo says that in Hom. Il. B. 634 ; Od. r. 671, 
that island is called Samos which is now called Cephale- 
nia; unless we say that it is i. q. Same. 

SaMosXTA, orum, (7£ £epírzrz), the capital of Com- 
magene in Syria: it was situate on the Euphrates, and 
was the birthplace of the satirist Lucian; Plin. H. N. ii. 
IO4. 8$. 108: v. 24. med., and post med. $. 20 and 21 : 
Strabo; Joseph. We find also Samosata, c, f.; Ammian. 
xiv. 8 (26): xviii. 4 (9). 

SXwoTHRACE, es, and SAMOTHRACA, w, f. (Xauo- 
9eíx», Ptol and Strabo), an island of the /Egean sea, 
near Thrace: Samothraca occurs, Liv. xliv. 25, 45, and 
46: xlv. 5 and 60: Samothrace, Plin. H. N. iv. 12. med. 
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$. 25: Mela ii. 7: Varr. R. R. ii. r, 5. N. B. It is 
called also Samothracia, Virg. /En. vii. 208: thus also, 
Samothracia insula, Plin. H. N. xxxvii. 1o. prope fin. 
$. 67. Also, Threicia Samos: see Samos. Its inhabit. 
ants were called Samothraces. 

SÁXÁMOTHRACENUS, a, um, of or in Samothrace, Samo- 
thracian; Zanclen Samothracenum, cui renati essent 
(dentes) post centum et quatuor annos, &c., Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 63. 

SawoTHRACEs. See Samothrax. 

SaMoTHRACÍA. See Samothrace and Samothracius. 

SXworHnAaclus, a, um, of or belonging to Samo- 
thrace, Samothracian; cepa, Plin. H. N. xix. 6. post in. 
$. 32 : religiones, Macrob. Sat. iii. 4 : Samothracia ferrea 
vidi exsultare, i. e. annulos ferreos, Lucret. vi. 1042 : 
hence, I. Samothracia insula, Plin. H. N. xxxvii. 1. 
prope fin. $. 65: and simply, Samothracia, Virg. /En. 
vii. 208, this island itself. IL. 4 kind of precious 
stone, sc. gemma, because found in Samothrace ; Plin. H. 
N. xxxvii. 16. post in. $. 67. 

SAMOTHRAX, àcis, of or in Samothrace, Samothra- 
cian; dii, Varr. L. L. iv. 10: Macrob. Sat. iii. 4. 
Hence subst., an inhabitant; plur., Samothraces, the in- 
habitants, Liv. xlv. 5: Curt. viii. 1, 26: Juv. iii. 144. 

SaMrsA, w. See Samsa. 

SAMPSICERÁMUS, i, prop., a foreign name of a prince 
of Emesa : under this name Cicero means Pompey ; Att. 
li. 14, 16, 17 and 23. à 

SAMPSUCHINUS, a, um, (eegxxivos), of marjoram ; 
oleum, Plin. H. N. xxi. 22. $. 93. 

SAMPSUCHU M, i, n. (eZpJvvx;o»), marjoram, sweet mar- 
joram ; amaracum Diocles medicus et Sicula gens adpel- 
lavere, quod /Egyptus et Syria sampsuchum, Plin. H. N. 
xxi. 1 t. in. $. 35 ; and ib. c. 22. $. 93: Colum. x. 171. 

SAMSA, SAMPSA, 0r SANSA, se, f. the softened pulp of 
an olive, or, a bruised olive from which oi has been 
pressed ; Colum. xii. 47 (49), in the title (in some edd.) : 
xii. 49 (51). $. 2, and c. 50 (32). $. 10. 

SAMULOCENJ4E, arum, a town of Vindelicia; Tab. 
Peuting. 

SAMUNIS, a town of Albania; Ptol. 

SaMus,i. See Samos. 

SAMYDACE, es, a town of Carmania; Ptol, near 
which is the river Samydaces or Samydaches; Ptol. 

SANA, s, I. A town of Armenia major; Ptol. 

II. A river of Noricum. 

SANABÍLIS, e, (from sano, are), £hat may be cured, 
curable, of mind and body ; homo, Cic. T'usc. iv. 37. post 
med.: vulnus, Ov. Rem. ror: Ov. Pont. ii. 2, 59: dolor 
sanabilior, Cels. ii. 8. ante med.: qui ad philosophorum 
scholas venit, quotidie secum aliquid boni ferat: aut sa- 
nior domum redeat aut sanabilior, Sen. Ep. 108. post in. 

SANAGENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
(perhaps called Sanaga) in Gallia Narbon.; Plin. H. N. 
iii. 4. prope fin. $. 5. Harduin supposes them to be the 
inhabitants of Sanitium, and so, for Sanitienses. 

SaNaAos or SANAUS, i, (Z«v«i:), a town of Phrygia 
major; Strabo. 

Sawas, ütis, plur. SawATES, in legg. xir Tabb. 
ap. Gell. xvi. ro. ante med., said to be a people not far 
from Rome, who were qu. sanati, reconciled to the Ro- 
mans, as Festus says. Also the singular is there found, 
Sanati (dative). 

SaNATES, plur. See Sanas. 

SaNATÍo, onis, f. (from sano, are), a curing, healing ; 
corporum, Cic. Tusc. iii. 3: hence, a curing, fig.5 malo- 
rum, Cic. Tusc. iv. 15. extr. 

S&NATOR, Oris, m. (from sano, are), one that heals or 
cures; Paulin. Nol. in Nat. xi. S. Fel. 294; and xii. 
272. 

SANAUS,i. See Sanaos. 

SawcAPTIS, dis, f. a ficlitious spice; cicilindrum 
quando in patinas indidi, aut sipolindrum, aut macidem, 
aut sancaptidem, &c., Plaut. Pseud. iii. 2, 43. 

SANCHONIATHON Or SANCHUNIATHON, Onis, (Zz5y- 
xzouviilov, Ey sc uvwdóov), an ancient writer of Berytus in 
Phoenicia; said to have lived about the time of the Tro- 
jan war: he wrote a Phoenician history in the Phenician 
language, which was translated into Greek by Philo 
Byblius (i. e. of Byblus); but many doubt the genuine- 
néss of the history; see Fabric. Bibl. Gr.; Voss. Hist. 
Grec.; and Brucker. Histor. Philosoph. 

SaNcuRoMÁTON, i, n. a kind of herb, otherwise called 
dracontea ; Apul. de Herb. 14. 

Saxcio, civi or ii, but usually xi, citum and ctum, 4. 
probably from sanguis (for c and g are one and the 
same letter), therefore prop., fo establish or render in- 
violable, or to forbid, by blood (i. e. by a sacrifice, or by the 
threatened penalty of death) ; Servius, ad Virg. JEn. xii. 
200, says, Sancire autem proprie est sanctum aliquid, id 
est, consecratum facere, fuso sanguine hostia : et dictum 
sanctum, quasi sanguine consecratum ; cf. Fest. in Sanc- 
tum : therefore, I. To make any thing holy, sacred, 
or inviolable, or, to make or appoint any thing inviolable ; 
as, leagues, because then sacrifices were offered, and so 
blood was shed, or, a law in which the punishment de- 
nounced was death: hence, foedus sancire sanguine ali- 
cujus, Cic. Quir. Red. 5. extr., to make a league : legem, 
Cic. Planc. 18, to make a law: hence, t. To appoint, 
decree, ordain, establish, fiv ; legem, Cic. (see above): 
legem in amicitia, Cic. Amie. 12: penam, Stat. Theb. 
iii 244: nihil lege ulla in alios sanxit, cujus non ipse 
primus in se documenta daret, Justin. iii. 2. extr.* Cato 
cibaria ruris operariis justa ceu lege sanciens, Plin. H. 
N. xv. 19. post med. $. 21: Agrigentini leges habent, in 
quibus et eadem illa sancta sunt, are appointed, Cic. Verr. 
ii. so: hoc lege nature sancitum est, Cic. Harusp. 14: 
lex diligenter sancta, Liv. x. 9 : ambitio jam more sancta 
est, Plaut. Trin. iv. 3, 26: again, exsilium senatus con- 
sulto, Tacit. Ann. i. 6: veniam omnium factorum dicto- 
rumque in perpetuum, Suet. Claud. 1r. Also absolute, - 
i. e. without an accus., £o fiv, appoint, ordain, command, 
under pain of punishment; Flaccus sanxit edicto, ne, 
&c., Cic. Fl. 28: Solon capite sanxit, si qui in seditione 
— fuisset, Cic. Att. x. r. ante med., appointed, under pain 
of death: sanciendo, ut, qui tribunis plebis—nocuisset, 
ejus caput Jovi sacrum esset, Liv. iii. $5. med. : also gen., 
to appoint, command, enjoin, without an accus.; tam dili- 


genter cavet, et sancit, ut heredes sui, &c., Cic. Fin. ii. 
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31: nec, quo minus id postea fieret, ulla lex sanxit, Cic. 
in Ep. ad Brut. 5. post med. : omnes liberos esse sanxit, 
Suet. Claud. 25 : contra quam legibus sanctum erat, Liv. 
Xxx. I9 : sancimus, neminem adesse, &c., for, ne quis ad- 
sit, Justin. Novell. xiii. c. 3: sanciendo, ut, qui tribunis 
—nocuisset, ejus caput Jovi sacrum esset, Liv. iii. 55. 
(see above): Flaccus sanxit edicto, ne, &c., Cic. (see 
above). 2. Gen., (o make any thing irrevocable, Jun- 
changeable, or inviolable, to confirm, ralify, establish ; 
acta Cassaris, Cic. Att. xiv. 21. ante med.: genus agro- 
rum capite legis, Cic. Agr. iii. r: disciplinam militaris 
imperii, Cic. Fin. i. ro: dignitatem vestram sanciret, 
Cic. Red. Sen. 4: pacta, Tacit. Ann. xii. 65: hzc pacem 
victoria sancit, Claudian. B. Get. 573: qni federa ful- 
mine sancit, Virg. /En. xii. 200 : quz conjunctio neces- 
situdinem eorum sanxit, Nep. Att. 19: utrum augurem 
populus R. libentius sanciet ? approve; Cic. Phil. xiii. 
5: petunt, ut jure jurando et fide sanciatur, Ces. B. G. 
vii. 2: Hercules purgatum sanxerat orbem, i. e. firma- 
verat, in perpetuum pacaverat, Propert. iv. 9, 73: arva- 
que mugitu (boves) sancite boaria longo, ib. r9, confirm 
by your lowing the name of the ox-market: sancire ali- 
cui carmina, to dedicate, Stat. Sylv. iii. 3. extr.: non ego 
te contra Stygiis feralia sanxi vota, Stat. Theb. xi. 344. 

IL. To forbid any thing under pain of punishment ; ob- 
servantiam pena, Cic. Plane. 19: incestum supplicio su- 
premo, Cic. Leg. ii. 9. e legg. x11 Tabb.: injurias factas 
quinque et viginti assibus sanxerunt, Gell. xx. r. post 
med.: lege aliquid sancire, Cic. Offic. iii. 17. in.: ut in 
suo vitio quisque plectatur: vis capite, avaritia mulcta, 
honoris cupiditas ignominia sanciatur, Cic. Leg. iii. 20. 
in. Part. sanctus, a, um, is used adjectivé, — 1. Zoly, 
sacred, inviolable ; tribuni plebis, Cic. Leg. iii. 3. e legg. 
xii Tabb.: quare suo jure noster ille Ennius sanctos ad- 
pellat po&tas, quod quasi deorum aliquo dono atque mu- 
nere commendati nobis esse videantur, Cic. Arch. 8. post 
med.: sit igitur sanctum apud vos hoc poétee nomen, ib. : 
campus, Cic. Rab. Perd. 4: societas, Cic. Offic. i. 8: 
fides induciarum, Liv. viii. 37: sanctissima fides, Cic. 
Manil. 14: officium, Cic. Quiut. 6: quod mihi est sanc- 
tius et antiquius, Cic. Att. xii. r9. extr.: patri:eque sanc- 
tiora jura, quam hospitii, esse duxit, Nep. Timoth. 4 : cui 
—existimatio sanctissima fuit semper, Cic. Rosc. Com. 5; 
or this may belong to the following. 2. Of the gods, 
holy, divine, sacred : also of other things, sacred, venera- 
ble ; sanctissima existimatio, (see above), Cic. Rosc. Com. 
5: sancti custos Soractis Apollo, Virg. /En. xi. 785: 
sancta Mercurii stella, Cic. Univ. 9: sancte deorum, Virg. 
JEn. iv. 576, where observe the genit., for sancte deus : 
again, quare suo jure—Ennius sanctos adpellat poétas, 
quod quasi deorum aliquo dono commendati esse videan- 
tur: sit igitur sanctum apud vos hoc poétze nomen, Cic. 
Arch. 8. (see above): sanctiora jura patrie quam hospitii 
esse duxit, Nep. T'imoth. 4. (see above): dies hic mihi sanc- 
tus erit, Tibull. (or Sulpitia ap. Tibull.) iv. 5, 1 : sanctior 
dies, Hor. Od. iv. 11, 17: consilium sanctissimum orbis 
terre, i.e. senatus Romanus, Cic. Cat. i. 4: in honour 
of the gods at sacrifices; Virg. /En. iii. 406 : also, sancti 


439: Osiris, Hor. Ep. i. 17, 60: vates sanctissima means 
the Sibyl; Virg. /En. vi. 65: sanctius consilium (civi- 
tatis), Liv. xxx. 16. "Thus Ovid, Met. i. 76, calls man, 
sanctius animal. 3. Of men, holy, pious, just, righteous, 
virtuous ; thus Cato is called, sanctus et innocens, Liv. 
xxxii. 27: viri sancti et religiosi, Cic. Rosc. Com. r5: 
cum illo (viro) nemo esset sanctior, Cic. Or. i. 53: homi- 
nes sanctissimi, Cic. Fl. 29: manus sanctas habere, Val. 
Max. ii. 2, 8: sanctissima disciplina Stoicorum, Gell. i. 
2: thus also, amores sancti (sc. of a wise man towards a 
beautiful boy), Cic. Fin. iii. 20. extr., guiltless, faultless: 
thus also, sancti mores, Juv. x. 291: sancte virgines, 
Hor. Od. i. 2, 27, Vestals: sanctissima conjux, Virg. 
/En. xi. 158, virtuous, upright, pious ; and so also, chaste; 
but sanctus does not of itself mean chaste: thus also, 
virgines, Hor. Od. i. 2, 27. (see above): mores, Juv. x. 
298 : mulier sancti pudoris, Tibull. i. 3, 83: hence fig.; 
sed est oratio sancta et gravis (Calvi), Quint. x. r. post 
med. $. rr5, uncorrupt, faultless, pure. XN. B. Sancivi 
perhaps does not occur ; but for this we find sancii ; e. g. 
sancierat, Pompon. ap. Priscian. ro. et ap. Diomed. r. 
Sanxi is frequently found. 

SANCTE, adv. (from sanctus, a, um), I. Sacredly, 
i. e. inviolably, or, without intention to violate ; sancte ad- 
jurat, Ter. Hec. ii. 2, 26 : sancte adjurabat, Plaut. Cist. 
li. 3, 27 : jurare, ib. Capt. iv. 2, 112 : virgines tam sancte 
habuit, Curt. iii. 12, 21; or this may mean, religiously : 
sanctissime observare, Cic. ad Div. v. 8, to observe sa- 
credly ; see the following : hence, szrictly forbidden ; si est 
hoc novum in lege Julia, sicuti multa sunt severius 
scripta, quam in antiquis legibus sanctius judicata, &c., 
Cic. Rab. Post. 4. in.; or this may mean, religiously, 
exactly. II. ZIolily, piously, virtuously, honestly ; se 
sanctissime gerere, Cic. Q. Fr. i. 2, 4: me ea, qua pro- 
mitto, sanctissime esse observaturum, Cic. ad Div. v. 8. 
(see I.): disce (says Martial to his book) verecundo sanc- 
tius ore loqui, Martial. viii. r, 2: ut ductare exercitus et 
patrare bellum, apud Sallustium dicta sancte et antique, 
ridentur a nobis, si diis placet (because some regarded 
ductare and patrare as obscene), Quint. viii. 3, 44, in a 
chaste, honourable, and old sense: tum Cocles, Tiberine 
pater, inquit, te sancte precor, hzc arma et hunc militem 
propitio flumine adcipias, Liv. ii. 1o. prope fin., with ho- 
nest purpose: deum colere, Cic. Nat. D. i. 20: deos ve- 
nerari ib. iii. 21 : hence, conscientiously, scrupulously, 
exactly ; opinionam sanctissime conservare, Quint. i. 2. 
post in. $. 4: tabulas servare, Cic. Rosc. Com. 2 : obser- 
vare sanctissime, Cic. (see above): sanctius judicata, Cic. 
(see above). 

SaNc'TEsCO, Ére, (from sanctus, a, um), £o become holy, 
pious, or sacred; occulte. noxitudo obliteretur Pelopida- 
rum, ac per nos sanctescat genus, Acc. ap. Non. 2. n. 576. 

SaAxcTÍFÍCA TÍO, onis, f. (from sanctifico, are), a sanc- 
ütifying ; ''ertull. Exhort. ad Castit. 1: Sidon. Ep. viii. 
14« 

SaNcTÍrÍCATOR, Oris, m. (from sanctifico, are), a 
sanctifier ; "Tertull. in Prax. 2: Augustin. Confess. x. 
34. post med. 

SaNcTÍFÍCÍU M, i, n. (from sanctificus), sanctification ; 
et rursus: sicut exhibuistis membra vestra famula im- 
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munditie et iniquitati ad iniquitatem, ita et nunc exhi- 
bete membra vestra famula in sanctificium, "Tertull. de 
Resurr. Carn. 47. ex Roman. vi. 19: and, a little after, 
nunc vero liberi facti a delinquentia, famulati autem 
deo, habetis fructum vestrum in sanctificium, &c., from 
Rom. vi. 22: in both which passages it translates the 
word à yateuós. 

SawcrIFÍCO, avi, atum, are, (from sanctus, a, um, 
and facio), £o sanctify; "Tertull. de Or. 3: Prudent. in 
Hymn. ante Cib. Cathem. iii. r5. ^ 

SaANcTITÍCUS, a, um, (from sanctus and facio), sancti- 
fying; ergo age sanctificus adsit mihi carminis auctor 
Spiritus, et puro, &c., Juvenc. i. pref. extr. 

SaANcTÍLÓQUUSs, a, um, (from sancte and loquor), 
speaking holily ; Lucas, Prud. Apoth. 1oo2. (al. 1070); 
and, Arator ii. 730: Paulin. Nol. xxiii. 228. 

SANCTÍMONÍA, :, f. (from sanctus, a, um), i. q. sanc- 
titas, conscientiousness, virluous behaviour, virtue, cor- 
rect conduct; domus clausa pudori et sanctimoniz, Cic. 
Quint. 30: virgo prisce sanctimonim, "Tacit. Ann. iii. 
69. Also, holiness, sanctity ; nuptiarum, Auct. ad Her. 
iv. 33: viri, qui mihi videntur ex hominum vita ad deo- 
rum religionem et sanctimoniam demigrasse, for, ad deos 
sanctos, Cic. Rab. Perd. 11: also, serupulousness, exact- 
ness; quid mihi cum ista summa sanctimonia ac diligen- 
tia? Cic. Quint. 17. 

SaxcTYMONÍALIs, e, (from sanctimonia), Aoly, i. e. 
pious; mulier, Cod. Just. i. 2, r3, a nun: thus also, 
sanctimonialis, sc. mulier, Augustin. Retract. ii. 22 : vita, 
Cod. Just. i. 3, 56. post in., a monastic life: hence, sanc- 
timonales, persons that live in monasteries, munneries, 
&c. ; monks, nuns ; si quis sponsus vel sponsa desideraverit 
seculi istius vitam contemnere, et in sanctimonialium 
conversatione vivere, &c., ib., to live in a monastery. 

SANCTIMONÍALITER, adv. (from sanctimonialis), Ao- 
lily, i.e. piously ; reliquum vitze suz tempus sanctimo- 
nialiter degere, Cod. Just. i. 3, 56. med , in a monastery, 
and so, holily or piously, as a holy or pious person. 

SANcTÍO, onis, f. (from sancio), I. An establishing 
or ordaining strictly ; legum, Cic. Verr. iv. 66: Papin. 
in Pand. xlviii. 19, 41: foderis, Cic. Balb. 16 : plus valet 
sanctio (legis), Auct. ad Her. ii. 10: hence, an ordi- 
nance, law ; jacere tam diu irritas sanctiones, Liv. iv. 
51: sanctiones sacrand:e sunt. aut genere, &c., Cic. Balb. 
I4: to this may be referred also, Auct. ad Her. ii. ro, 
plus valet sanctio (ordinance, appointed law) permissione 
(legis): sanctio pragmatica, Cod. Just. i. 2, 10. II. 
Sanctio is also a river of Vindelicia; Ammian. xxi. 5. 

SANCTÍTAS, àtis, f. (from sanctus, a, um), I. Ho- 
liness, inviolableness, sanctity ; regii nominis, Sallust. ap. 
Serv. ad Virg. Georg. iv. 211: tribunatus, Cic. Sext. 37. 
in.: regum, Ces. ap. Suet. Ces. 6: templo sanctitatem 
tribuere, Tacit. Ann. iii. 62: fori sanctitatem ludorum 
talarium licentia solvere, Quint. xi. 3, 58: religiosum 
est, quod propter sanctitatem aliquam remotum ac sepo- 
situm a nobis est, Massur. ap. Gell. iv. 9: also plur.; 
deorum cultus religionumque sanctitates, Cic. Nat. D. ii. 


| 2: deorum et hominum sanctitates et religiones abfuerunt 
ignes, i.e. Veste, in the temple of Vesta, Ov. Fast. vi. | 


mecum, Cic. Red. Sen.'14 : est puerilis adfectio, sigillaria 
ista formare, adorare pro diis, sanctitatibus adcumulare 
divinis, Arnob. vi. med. p. 250. Herald. (al. p. 199), 
with religious ceremonies, &c. II. Holiness, piety, 
wuprightness, sanctity, virtue ; elucere sanctitatem, Cic. 
ad Div. iv. 3: quanta sanctitate bellum gessisset, Nep. 
Lys. 4: deos non tam precibus quam innocentia et sanc- 
titate letari, Plin. Paneg. 3: hence especially, cAhastiy, 
continency ; docentis (sc. towards the younger scholars), 
Quint. ii. 2, 3: thus also, matronarum, Cic. Cal. 13, 
virtue, by which chastity is certainly understood: thus 
also, feminarum, Liv. xxxiv. 6: domine, Tacit. Ann. 
xiv. 60: ducis, Flor. ii. 6. post med.: also, holiness or 
piety towards God ; deos placatos pietas efficiet et sancti- 
tas, Cic. Offic. ii. 3: vquitas tripartita dicitur esse, una 
ad superos, altera ad manes, tertia ad homines pertinere: 
prima, pietas; secunda, sanctitas; tertia, justitia nomi- 
natur, Cic. Top. 23. "To this belongs also, Cic. Nat. D. 
i. 2. in., quae potest esse pietas ? quze sanctitas ? quz re- 
ligio ? piety towards God : and, ib. i. 41. extr., sanctitas 
est scientia colendorum deorum ; for it is properly, piety : 
this certainly expresses the meaning, but some other 
word, as cupiditas, &c., would be better tha: scientia. 

SaNoTÍTUDO, Ínis, f. (from sanctus, a, um), i. q. sanc- 
titas ; e. g. sanetitudo sepulture, Cic. ap. Non. 2. n. 805: 
alia hic sanctitudo est, aliud et nomen Jovis, Acc. ib. : 
miseram terrent me omnia, maris scopuli, sonitus, soli- 
tudo, sanctitudo Apollinis, Turpil. ib.: fani, Quadrigar. 
ap. Gell. xvii. 2. post med.: nominis matrons, Afran. 
ap. Non. 2. n. 805. And Gellius, xiii. 3, says that it 
was the same thing whether they said sanctitas or sanc- 
titudo. 

SANCTOR, Oris, m. (for sancitor, from sancio), one 
that appoints or ordains any thing ; legum, Tacit. Ann. 
iii. 26. extr. 

SaxcrTÜAnÍUM, i, n. (from sanctus, a, um, but more 
accurately from sanctuarius, a, um, belonging to or con- 


| cerned. with sacred places or things: hence subst., sanc- 


tuarium, sc. stabulum, or conclave, &c.), I. A sacred 
place, or, a place in which sacred things were kept ; Aggen. 
ap. Goes. p. 6r. IL. 4 secret place, i. e. « place in 
which secret things are kept, as, the cabinet of a. prince; 
in sanctuariis Mithridatis maximi regis devicti Cn. Pom- 
peius invenit in peculiari commentario ipsius manu com- 
positionem antidoti, &c., Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. 
$. 77: Cesaris, Sicul. Fl. ap. Goes. p. 16. 

SANCTUS, a,um. See Sancio. 

Saxcus, i, m. the name of a deity among the Sabines, 
and perhaps their first king or progenitor: his son was 
called. Sabus (hence Sabini); Sil. viii. 421. seqq.; Lac- 
tant. i. 15. 8$. 8 ; cf. Liv. viii. 20, where we find Semoni 
Sanco (of a single god): thus also, Ovid makes Semo, 
Sancus, and Fidius, one person with three names; Fast. 
vi. 213: he is said to be Hercules; Varr. L. L. iv. 10. 
med.: thus also, Propert. iv. 9 (10), 74, nune quoniam 
purgatum sanxerat orbem (Hercules), sic Sancum Tatii 
composuere Cures, where some edd. have Sanctum : also 
Festus says, in Propter, that Hercules and Sancus are 
one and the same; and in Predia he says, that Sancus 
and Fidius are one and the same. Livy, xxxii. r, dis- 
tinguishes him from Hercules : we there read, et Veliterni 
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| Apollinis et Sanci edes, et in Herculis vede, &c.; or we 
! may say that it signified Hercules in the Sabine language ; 
or, which is one and the same thing, that Sancus is 1. q. 
Sabinus (deus), i.e. Hercules, so that Hercules had two 
temples, one under the name of Hercules, the other under 
|'be name of Sancus. But Augustine, Civ. D. xviii. 19, 
says that Sancus (Sangus, Santus), was the first king of 
| the Sabines (cf. above, Sil.) ; which perhaps is not well 
suited to Hercules. N. B. We find it written also San- 
citus, Sangus: Sangus occurs, Augustin. Civ. D. xviii. 
19. ed. Ludovici de Vives: thus also, lanam in colo et 
fuso "Tanaquilis—in templo Sangi durasse, auctor est 
Varro, Plin. H. N. viii. 48. med. $. 74. ed. Harduin., 
Elzev., &c. 

SANDA, :, a river of Hispania Tarraconensis; Plin. 
H. N. iv. 20. ante med. $. 34. Hard. 

SANDABILIS, is, a river of India, which joins the 
Indus; Ptol. 

SANDACE, es, a town of Ethiopia; Ptol. 

SANDALA, $. See Sandalum. 

SANDALEON (plur. genit.) insnle, islands near the 
island Lesbos; Plin. H. N. v. 3r. extr. $. 39. Hard., 
where ed. Elzev. reads Sandalion. 

SaxDÁrÍAnis, e, (from sandalium), for sandaliarius ; 
e. g. vicus, Inscript. ap. Grut. p. 621. n. 3. 

SANDÁLÍARÍUS, 2, um, (from sandalium), of; belong- 
ing to, or concerned with slippers (or women's shoes) ; 
vicus, Inscript. ap. Grut. p. 79. n. 5, (as we should say), 
Slipper-street, Sandal-street, Shoemaker's-street : for this 
we find also simply, Sandaliarius, sc. vicus, Gell. xviii, 4. 
in. In this street Apollo had a temple: hence, Apollo 
Sandaliarius, Suet. Aug. 57. 

SaNDALÍGÉRÜLUS, a, um, (from sandalium and geru- 
lus, for, gerulus sandaliorum), bearing slippers ; sandali- 
gerülo, sc. ancillie, Plaut. Trin. ii. 1, 22, female attend- 
ants that carried slippers after their mistresses. 

SANDALION (genit. plur.), insule. | See Sandaleon. 

SANDALIOS, i, an island of the /Egean sea, on the 
coast of Ionia, near Samos, one of the insule "T'rogilice ; 
Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37, where we find the 
accusative Sandalion. 

SaNDirÍOTIS, idis, f. (ZzX)22.27:£), Sardinia, so cal- 
led by Tim:zus: ab effigie solez&, as Pliny, H. N. iii. 7. 
$. r3, says; cf. Claudian. B. Gild. £07, who says, Hu- 
mans in speciem plante se magna figurat insula: Sar- 
doam veteres dixere coloni. 

SANDÁLIS, Ídis, f. sc. palma, a kind of palm tree, which 
bore a fruit said to be like slippers (sandales); quarta 
auctoritas sandalidum (palmarum), Plin. H. N. xiii. 4. 
post med. $. 9. 

SaNDÁXLIÍUM, i, n. (zey2z24o)), — 1. 4 kind of woman's 
shoe or slipper ; 'T'er. Eun. v. 7,4: 'Turpil.ap. Non. 5.n.24: 
!argentata tuos etiam sandalia talos, Albinov. in Obitum 
M:ecen. 65, where the second syllable is long : hence, 
serva a sandaliis, as an office at court, Inscript. ap. Murat. 
929. n. 1: thus also, Livie Aug. ser. a cur. Sandal., 
Inscript. ap. Gud. p. 200. n. 5. II. A place or town 
of Pisidia, between Cremna and Sagalassus; Strabo. 

SawxDÁÉLUM, i, n., a kind of white corn, or perhaps 
spelt ; Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. 115 but ed. 
Hard., from MSS. reads sandalam: the passage in ed. 
Hard. runs thus, Galli» quoque suum genus farris de- 
; dere, quod illic bracem vocant, apud nos sandalam, niti- 
dissimi grani. 

SANDÁPILA, cw, f. (according to Voss. in Etymol., for 
sanidapila, and this for z«v3e7:2.2;, from sev; and c- 
| 2os, and. so qu. vais co vvf2.ov, tabula or assis loculi), a 
bier, but perhaps only for common people, the poor, and 
malefactors ; Martial. ii. 81, 2 : vili. 75, T4: 1x. 3, T2 : 
Juv. viii. 175: Suet. Dom. 175; for the corpses of persons 
of distinction were usually borne in a litter (lectica). 

SaNDÁrirLAnÍus, a, um, (from sandapila), of, belong- 
ing to, or concerned with a bier: hence substantive, sc. 
homo, one that carries a bier, a bearer; Sidon. Ep. ii. S. 

SaNDÁRÁCA, or SaxpanÁcna, o, f. (cusDucdzrn), 

I. Sandarach, a kind of red colour : it was of two kinds, 
rough and. manufactured; Plin. H. N. xxxiv. 18. prope 
fin. $. 56: xxxv. 6. med. 8. 22 : Vitr. v. 7 and 12 : viii. 
3. med. : the former was a red arsenic mixed with brim- 
stone, red orpiment; the second (facticia), consisting of 
cerussa usta seu in fornice cocta, was a kind of vermilion: 
and Pliny, H. N. xxxv. 6. med. $. 23, says that the 
colour sandyx wss formed by mixing equal portions of 
this and rubrica. Also Festus says that sandarica was a 
kind of colour, otherwise called sandys. II. 4 kind of 
.food for bees, otherwise called erithace, or cerinthus; Plin. 
HN: Ki 7. $77 III. Sandaraca, a harbour of Bi- 
thynia ; Arrian. 

SANDÁRÁCATUS, or SANDARACHATUS, a, um, (prop. 
participle of sandaraco, are, i. e. instruere aliquid sanda- 
raca), mirzed with sandarach ; acetum, Plin. H. N. xxxv. 
I8. post in. 8. 50. 

SaAxDÁnÁcÉNus (Sandarach.) a, um, (veXhegd;yuwos), 
of or resembling sandarach ; color, N:v. ap. Fest. 

SANDARESEOS, SANDASEL, SANDASERIOS, SANDAS- 
TROs. See Sandaresus. 

SANDARESUS, and SANDARESOS, i, f., /he name of a 
precious stone ; cognata est huic (anthracitidi) sandaresus, 
quam aliqui Garamantiten vocant: nascitur in India, 
loco ejusdem nominis. Gignitur et in Arabia, &c., Plin. 
H. N. xxxvii. 7. med. $. 28; and, immediately after, 
Ismenias negat poliri sandareson, propter teneritatem : et 
ob id in magno errore sunt, qui sandaricas vocent.—Ad- 
fert errorem aliquando similitudo nominis sandasel, quod 
Nicander sandareseon (al. sandaserion) vocat, alii sanda- 
reson. Quidam vero hanc sandastron, illam sandaresum 
in India nascentem, &c. 

SANDAVA, :, f., à town of Dacia; Ptol. 

SaNnirx, icis, or SANDYX, ycis, m. and f. (zz»), a 
kind of manufactured red colour; Plin. H. N. xxxv. 6. 
in. $. r2; and med. $. 23; and post med. $. 26: Pro- 
pert. ii. 25 (24), 45. (al. ii. 19, 81): Grat. Cyneg. 86: 
also, Virg. Ecl. iv. 42, where some, without need, would 
understand a herb, because Pliny, H. N. xxxv. 6. med. 


|$« 23, in speaking of this colour, says that Virgil (Ecl. iv. 


45, which verse he cites) considered it to be a herb - 


(existimasse herbam); but there, color herbe sand lycis 
may be understood, which likewise is this same red co 
lour; for Hesychius says that sandyx is a shrub. y 
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tree), the flowers of which are of a scarlet red : and thus 
perhaps sandyx Indica is to be understood, Vopisc. in 
Aurel 29: see Sandaraca. N. B. The genitive has its 
penult both long and short: long, Propert. ii. 25 (24), 
45 : short, Grat. Cyn. 86. 

SANDURA, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 

SANE, adv. (from sanus, a, um), — I. Soundly: hence 
fig., reasonably, discreetly, soberly; amare sane, Plaut. 
Curc. i. 3, 20: sanius bacchabor, Hor. Od. ii. 7, 26: 
dixit sanius, Controv. v. 34. extr. : to this we may refer 
Plaut. Amph. i. 1, 292, sane sapio et sentio. — II. Truly, 
indeed, verily, assuredly, of a truth; sane vellem, Cic. 
ad Div. iii. 5. extr. : erat ei pecuaria res ampla et rustica 
sane bene culta et ampla, fructuosa, Cic. Quint. 3. post 
med.: is mihi de Mario—alia quedam sane pessima nar- 
ravit, Cic. Att. xiv. 7 : et agellus non sane major jugero 
uno, Varr. R. R. iii. 16, ro: recte sane interrogasti, 
Ter. Eun. v. 5, 11: sane volo, ib. Heaut. iv. 8, 32: 
hence in replies, truly, indeed, yes, yea, certainly, &c. ; 
Ter. And. i. 2, 24 : ib. Eun. ii. 3, 69: Varr. R. R. 1.2, 
2. N.B. Sane pol, Ter. And. i. 4, 2: sane hercule, Cic. 
Leg.ii. 4. in.: Ter. Eun. iii. 5, 59: ib. Hec. iii. 5, 9, 
where is a pleonasm : hence in concessions, i. e. for my 
part, if you like, as far as I am concerned ; sit hoc sane 
leve, Cic. Sext. 54: redeat sane in gratiam, Ter. Phorm. 
v. 8, 40: sint falsa sane, Cic. Acad. iv. 32. extr.: fruan- 
tur sane hoc solatio, Cic. Provinc. 7. med.: sint sane, 
quoniam se ita mores habent, liberales ex sociorum bonis, 
&c., Sallust. Cat. 52 (58) : sit sane, quoniam ita tu vis ; 
sed tamen cum eo credo, quod sine peccato meo fiat, Cic. 
Att. vi. r. ante med. : i sane ; ego te exercebo hodie, ut 
dignus es, silicernium, Ter. Ad. iv. 2, 48, do but go, go 
if you like : rustica sim sane, Ov. Her, xvii. 13, for my 
part I care not. III. Very, very much ; cwdificatas 
esse sane bene, Plaut. Most. iii. 2, 74 ; or this may be 
suitably rendered, indeed, in fact: bene sane, very well, 
Ter. And. v. 2, 7: ib. Ad. iv. 2, 47; but sane quam 
may frequently be rendered, very; sane quam refrixit, 
Cic. Q. Fr. ii. 6: and thus; sane quam brevi, Cic. Leg. 
ii. ro. in. : sane quam, pro eo ac debui, graviter moleste- 
que tuli, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. in.: sane quam 
sum gavisus, Brut. ib. xi. r3. post med.: again, sane 
magna cicatrix, i.e. valde magna, Auct. ad Her. iv. 49. 
extr.: sane perturbatur, Cic. Verr. ii. 17. post in.: res 
sane difficilis, Cic. Or. ii. 66. in.; in which passages it 
may also be rendered, truly, certainly, indeed. DV EE 
is frequently found with an imperative, when it may be 
rendered, hen, but, only, or be omitted altogether; but it 
seems to be intensive; age sane, come on then, Liv. i. 
57. med., where Gronovius cites two passages from Plau- 
tus, and one from Cic., de Fin. ii. 35. extr., in which age 
sane is thus used : abi sane istac, T'er. Heaut. iii. 3, 27. 
go then: cedo sane, give it me, ib. iv. 7, 4: i sane, ib. 
Ad. iv. 2, 48, go if you like, I care not ; which passage is 
cited above. V. Certainly, ironicé ; sane, inquit, le- 
gem Juliam timeo, Suet. Ner. 33: beneficium magnum 
sane, Phedr. iii. 15, 12 ; but it may be rendered, indeed, 
in fact (ironiceé), and so belong to II. 

SANE, es, (Zévz), a town of Macedonia, near mount 
Athos; Thucyd. iv. 109: Herodot. vii. 22. 

SANEscO, nui, 3. (from sanus, a, um), £o grow sound 
or hole ; I. From a disease, £o get well, to recover ; 
corpus sanescit, Cels. ii. 8. post med. : insanientes sanes- 
cunt, ib. iii. 18. ante med. II. From wounds or ulcers ; 
ulcera difficile sanescunt, Cels. iii. 21. in. : thus also, ul- 
cera (of trees), Plin. H. N. xvii. 23. extr. $. 35, 28 : ar- 
teria, Cels. ii. 10. extr.. cutis sanescit, ib. viii. 4. ante 
med.: exulceratio digitorum sanescendo in unum eos 
jungit, ib. v. 28. $&. 12: vulnera, Colum. vi. 7. extr. 
Whether or not the perfect sanui, and the tenses de- 
rived from it, occur, I do not know ; but it is not im- 
possible, since consanui is frequent. 

SANGADA, a town of India on this side of the Ganges ; 
Histor. Indic. 21. 

SaNcAnÍus, i, m. (ZzyyZgws, Hom. Il. r. 187, &c.), 
ariver; see Sagaris: hence adject, Sangarius, a, um ; 
e. g. puer, Stat. Sylv. iv. 4, 41, i.e. Atys. 

SANGUALIS, Or SANQUALIS, e; e. g. avis sangualis, 
Liv. xli. 13 ; or, sanqualis, Plin. H. N. x. 7. $. 85 and 
Fest., a kind of bird which some call an ospray (ossifraga), 
sea eagle, &c.; as Plin., loc. cit., says: also Festus says 
that it was otherwise called ossifraga, and gives the reason 
of this name, quia in Sangi dei tutela est : cf. Immuscu- 
lus. Also, porta Sanqualis, a gate at Rome, is mentioned 
by Festus, who says that it has its name ab ave San- 
quali: perhaps more properly from the temple of the god 
Sancus or Sangus. 

SaNGÜEN, inis, n. (i. q. sanguis), D/ood ; sanguen 
creari, Lucret. i. 837: venas et sanguen et ossa, ib. 860: 
zegre spirantem, quod sanguen defluxerat, Cato ap. Gell. 
iii 7: sanguen illi fervet, Petron. 59. in.: lavere san- 
guen sanguine, Enn. ap. Non. 3. n. 203 ; and c. ro. 
n. 2: non refugiat timido sanguen, atque exalbescat 
metu, Enn. ap. Cic. Fin. v. 11: Cic. Or. iii. 58. — Also, 
blood, i. e. relationship, consanguinity f hence, a descend- 
ant, son, grandson, es 0 pater, o genitor, sanguen diis 
oriundum, Enn. ap. Lactant. i. 15. extr.; and Priscian. 
6. N.B. The cases inis, ini, &c., are usually ascribed to 
sanguis. 

SaxNGUICÜLUS, i, m. (dim. of sanguis), b/ood ; utun- 
tur sanguine ejusdem (hedi) in cibum formato, quem 
sanguiculum vocant, Plin. H. N. xxviii. r4. post med. 
$. 58, perhaps, a black pudding, blood-pudding ; or san- 
guiculum may be an adjective, and belong to cibum : then 
Cibus sanguiculus would mean, a blood-pudding, black 
pudding, or other food made from blood. 

SANGUÍLENTUS, a, um, (from sanguis), D/oody ; oculi, 
Scrib. Larg. 182 : urina, ib. 143. 

SANGUINALIS, e, (from sanguis), i. q. sanguinarius ; 
€. g. herba, Cels. ii. 33. ante med.: iii. 22. extr. : v. I: 
vi. 7. $. 3: Colum. vi. r2. extr., a herb, i. q. herba san- 


which the Greeks call polygonos. 
SaNGUÍNAnÍUS, a, um, (from sanguis), — I. Of, be- 
to, concerned with, or relating to blood ; herba, a 


herb, the sap of which is said to staunch blood ; Plin. H. 
N. xxvii. r2. ante med, $. 91; Colum. vii. 5, 19, per- 
e bere by the Romans and the Greeks it was 

polygonos, according to Plin. loc. cit. : according 
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to Harduin it is renouce, i. e. tormentil, septfoil. ^ II. 
Bloodthirsty, cruel ; juventus, Cic. Att. ii. 7- post med. : 
sevum et sanguinarium natura fuisse, adparuit, Suet. 
Claud. 34: Tarquinius Superbus legatis a filio missis, 
decutiendo papavera altissima, sanguinarium illud respon- 
sum reddidit, Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 53: sen- 
tentia, Plin. Ep. iv. 22. post med. $. 6: cruenta et san- 
guinaria inter se bella gerere, Justin. xxix. 3. 

SANGUIÍNATÍO, onis, f. (from sanguino, are), a bleed- 
ing ; Col. Aur. 'Tard. iv. 6. ante med. 

SaxGuiNÉUs, a, um, (from sanguis), I. Consist- 
ing of blood ; imber, Cic. Divin. ii. 28, a shower of blood : 
guttae, Ov. Met. xiv. 408: pulmo, Plin. H. N. xi. 37. 
post med. $. 72 and 83: Sen. in Agam. 760. Ik 
Bloody ; caput, Ov. Trist. iii. 9, 30: luna, Ov. Am. ii. 
I, 23: manus, Ov. Met. i. 143: humus, Ov. Her. xvi. 
334: cedes, Ov. Met. xiii. 85: leo, Val. Fl. iii. 588 : 
hasta, Stat. Theb. viii. 436 : bellum, Val. Fl. v. 308 : vi. 
I34 : crines, Stat. Theb. x. 173: rixx, Hor. Od. i. 27, 
4. III. B/oodcoloured, i. e. red ; sagulum, Sil. iv. 
519 : luna, Ov. (seeabove): crista (of the domestic cock), 
Colum. viii. z, 9: color vini, Plin. H. N. xiv. 9. in. 
$. r1: succus herb», Plin. H. N. xxi. 16. post in. $. 56: 
xxv. 6. extr. $. 32: heliotropium (gemma) nascitur in 
Ethiopia, Africa, Cypro——causa nominis, quoniam dejecta 
in vas aqu: fulgorem solis adcendit sanguineo repercussu, 
ib. xxxvii. ro. post med. $. 60: frutices, ib. xvi. 18. ante 
med. $. 30: thus also, virgae, ib. xix. ro. extr. $. 58: 
Modestin. in Pand. xlix. 9, 9: virga, Plin. H. N. xxiv. 
IO. in.$. 43. IV. Bloodthirsty; Mars, Ov. Rem. 133: 
vir, Sil. i. 40, i. e. Hannibal. 

SaNGUINO, are, (from sanguis), I. To bleed, run 
with, blood ; lacertos sanguinantes porrigere, Quint. Decl. 
x. 8: sanguinantes lacertos porrigere, ib. 18 : femina 
sanguinans, Tertull. adv. Marcion. iv. 20. post med., i. e. 
cui menses fluunt. II. 7'o be bloodthirsty : hence fig., 
eloquentia sanguinans, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 
18, that drains the purses of clients. It occurs nowhere 
else in this sense. — III. T'o be of a blood colour ; spumea 
purpureis dum sanguinat unda profundis, Solin. in Pon- 
tico v. 6: colubrum veneno noxio colla sanguinantem, 
Apul. Met. v. med. p. 160, 20. Elmenh., qu. bleeding 
with poison, dropping with poison. 

SANGUÍNOÓLENTUS, a, um, (from sanguis), I. Full 
of blood, bloody ; pectora, Ov. Her. iii. so: Erinnys, ib. 
vi. 46: torques, Claud. Quadrig. ap. Gell. ix. 13: sedi- 
tiones, Varr. ap. Non. 6. n. ror: qualis (soror) ab ex- 
celsa przeceps delapsa fenestra venit ad infernos sanguino- 
lenta lacus, Tibull. ii. 6, 40. (ii. 7, 22) : ille (Remus) 
premit duram sanguinolentus humum, Ov. Fast. iv. 844, 
bloody, slain : color, Ov. Am. i. 12, 12: Allia vulneribus 
Latii sanguinolenta fuit, ib. Art. i. 414: hence fig.; 
palma, Auct. ad Her. iv. 39. II. B/oodthirsty : hence 
fig., cruel towards any one, &c.; litera, Ov. in Ibin 4, in- 
jurious, hurtful: centesimz, Sen. Benef. vii. ro. post 
med., heavy interest, which, as it were, sucks the blood 
of the poor. I 

SawavuliNOsus, a, um, (from sanguis), full of blood, 
bloody ; homo, Col. Aur. Acut. iii. 4, that has much 
blood. 

SANGUIS, Ínis, m., b/ood ; sanguinem mittere, to let 
blood, open a vein, bleed, frequent in Cels. ii. 10: also, 
alicui; e. g. crudo (homini), ib. med. : alicui a capite, in 
the head, Petron. 9o: thus also faceté; sanguinem mi- 
serit provincie (fig.), Cic. Att. vi. 1. post in., let blood, 
bleed, i. e. make it poor: thus also, extrahere, Plin. 
H. N. xx. 4. post med. $. 115; or, detrahere, Colum. vi. 
14. $. 35 or, emittere (e. g. de aure), ib. ; or, emittere 
venis, Plin. H. N. xxv. 5. post med. $. 23 ; or, dimittere, 
Gell. x. 8, to let blood, bleed: thus also, extrahere san- 
guinem (by a leech), ib. xxxii. ro. ante med. $. 42: missio 
sanguinis, a letting of blood, a bleeding, Cels. ii. 10. prope 
fin.: on the contrary, sanguinem supprimere, ib.; or, 
sistere, Plin. H. N. xx. 7. post in. $. 25 : xxviii. 18. $. 73: 
xxxii. Io. ante med. $. 42 ; or, cohibere, Cels. viii. 4. ante 
med.: Plin. H. N. xxii. 25. post med. $. 71, to stop, 
staunch : sanguis influit in ventriculum cordis, Cic. Nat. 
D.ii.55: sanguinem facere, to shed blood ; sanguinem 
factum, blood that is shed, Liv. xxxv. $1: queritur facti 
sanguinis esse parum, Ov. Her. xiv. 82, that too little 
blood was shed : plus sanguinis factum, Liv. ii. 30. extr., 
shed: thus also, plus sanguinis ac cedis factum, Liv. ix. 
13: sanguinem fundere, to pour out; ex patera, Cic. 
Divin. i. 23. in.: and, to shed ; Curt. iii. 11. $. 5: x. 5, 
13: Petron. 97: also, to bleed, discharge blood; ut recens 
coitus ejus (venz) resolvatur iterumque sanguinem fun- 
dat, Cels. ii. ro. prope fin. : sanguinem effundere, Cic. 
Mil. 37, to shed : guttam haud habeo sanguinis (through 
fear), Plaut. Most. ii. 2, 76 : sanguis diffunditur per ve- 
nas in totum corpus, Cic. Nat. D. ii. 55 : hence, « shed- 
ding of blood, bloodshed ; sanguinem facere, Liv. (see 
above): sine sanguine hoc fieri non posse, Ter. Eun. iv. 
7, 9, without blood, without bloodshed : hence, n 
Fig., Mood, i. e. death by violence ; sanguine Hannibalis 
sanciam Romanum fedus, Liv. xxiii. 8: vile pretium 
sanguinis, Lucan. viii. 9: quod pater fraterni sanguinis 
insons, Ov. Met. xiii. 149, innocent in respect of fratri. 
cide (with reference to T'elamon who killed his brother 
Phocus): Julius ingratam perfudit sanguine Romam, sc. 
suo, Petron. 120 : petere sanguinem (alicujus), for cze- 
dem, ib. 97. IL. Fig., ó/ood, i. e. vigowr, spirit, 
strength ; amisimus omnem non modo succum ac san- 
guinem, sed etiam colorem et speciem pristinam civitatis : 
nulla est respublica, quz:e delectet, &c., Cic. Att. iv. 16. 
med.: discipulos plenos sanguinis, Plaut. Bacch. i. 2, 45: 
saxum ingens toto sanguine nixus sustinet, Stat. ''heb. ii. 
561: vos, quibus integer svi sanguis—solideque suo 
stant robore vires, i.e. vigor, Virg. /En. ii. 639: hence 
of oratory; Cic. Or. 9: Cic. Or. 23: thus also, of an 
orator; verum sanguinem deperdebat, Cic. Brut. 82. 
III. B/ood, i. e. property, or money ; de sanguine crarii 
detraxerit, Cic. Verr. iii. 36 : thus also, Appius sangui- 
nem (provincie) miserit, Cic. Att. vi. t. post in. (see ad 
in.) IV. Blood, i. e« natural moisture, juice, sap ; 
Pallas amat turgentes sanguine baccas, Nemes. Ecl. ii. 
56, oil: viridis nemori sanguis decedit, Manil. v. 212, 
the sap of trees. V. Blood, i. e. that which is neces- 
sary for the propagation of the species ; and hence, (he 
blood of consanguinity; when it may be rendered 5/ood, 
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consanguinity, relationship, race, family ; magnam pos. 
sidet religionem paternus maternusque sanguis, Cic. Rosc. 
Am. 24: cognatio materna Transalpini sanguinis, Cic, 
Red. Sen. 7: ad sui generis communisque sanguinis fac- 
ta, ib. ro: ne sanguis (patriciorum et plebeiorum) socie- 
tur, Liv. iv. 4, sc. by intermarriages: sanguine conjunc. 
tus, Cic. Invent. ii. 53, connected or allied by blood: 
progeniem 'lrojano a sanguine duci, Virg. /En. i. 19 
(23): genus alto a sanguine Teucri, ib. iv. 230: ille gra- 
du propior sanguinis, Ov. Her. iii. 28: sanguinis ordo, 
Ov. Met. xiii. 152, relationship by blood, consanguinity : 
sanguinis auctor, a primogenitor, ib. 142 : cohzrere ali- 
cui sanguine, Quint. viii. 3. post med. $. 75; or, attin- 
gere aliquem sanguine, Plin. Ep. vii. 24. post in. &. 2, to 
be allied to: sanguinis vincula rumpere, Propert. i. 17, 
16: sanguis propinquus, Tacit, Ann. ii. 71: iii. 12: Boc- 
chus jure sanguinis Jugurtham vindicans, Flor. iii. 1. 
extr.: hence, a descendant, son, grandson, &c.; projice 
tela manu, sanguis meus, Virg. /En. vi. 836: quidquid 
agat, sanguis est tamen illa tuus, for, filia, T'ibull. i. 6, 66. 
(i. 7, 72): thus also, regius sanguis, of Europa, Hor. Od. 
iii. 27, 65, a royal princess. N. B. The last syllable of 
sanguis is very frequently long before a vowel; Virg. 
JEn. x. 487: Ov. Fast. vi. 488: Tibull. i. 6, 66. (i. 7, 
72): Lucan. ii. 738: Sil. x. 23: Lucret. iv. 1043, &c.: as 
some think, by ccsura; but this is only conjecture, and 
it is also long without cesura, Sen. Med. 775. We find 
also sanguen. 

SANGUÍSUGUS, a, um, (from sanguis and sugo), //ood- 
thársty: hence, sanguisuga, substantive, sc. bestia, a /eech, 
horse-leech ; cruciatum in potu maximum sentiunt hausta 
hirudine, quam sanguisugam vulgo coepisse adpellari ad- 
verto, Plin. H. N. viii. 10. med. $. 10: diversus hirudi- 
num, quas sanguisugas vocant, ad extrahendum sangui. 
nem usus est, ib. xxxii. I0. ante med. $. 42: si sangui- 
suga epota est, acetum cum sale bibendum est, Cels. v. 
27. $. 16. 

SANGUS. See Sancus. 

SANGUTA, 2, f. a town of Armenia major; Ptol. 

SAxTES, ei, f. (probably allied to sanguis), I. Mat- 
ter, or, bloody matter, i. e. corrupted blood, which has not 
yet formed itself into good matter (pus), gore; ex his 
(vulneribus et ulceribus) autem exit sanguis, sanies, pus. 
Sanguis omnibus notus est: sanies est tenuior hoc, varie 
crassa et glutinosa et colorata: pus crassissimum albidis- 
simumque, glutinosius et sanguine et sanie:—est enim 
quidam sanies, que vel iy2ge vel msAxixzez nominatur, 
&c., Cels. v. 26. $. 20; and ib. et $. 30: Virg. /En. viii. 
487: Tacit. Ann. iv. 49: thus also, saxa spargens tabo, 
sanie, et sanguine atro, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 44 ; and, 
Cic. Pis. 18; but in all these examples it may be render. 
ed, matter: also gen., U/ood, e. g. of an old man; sanienr 
conjecto emittite ferro, says Medea, Ov. Met. vii. 338 ; 
unless we say that Medea so calls the blood of an old 
man in contempt: antiqui medici nesciebant saniem 
emittere, et diutinam zgrotationem balneo sudoribusque 
laxare, Sen. Ep. 95. ante med., to let blood, bleed ; un. 
less corrupt and useless blood be here meant; but this 
perhaps is not necessary, (see II.): hence, r. Purple 
dye for colouring ; Plin. H. N. ix. 38. $. 62: xxxv. 6. 
post med. $. 26. 2. ny thing resembling or nearly 
resembling matter, any corrupt luumour ; as, matter that 
discharges itself from the ears, Plin. H. N. xxvii. 7: 
from a cancer, Cato R. R. 157. $. 3: sanies aranei, Plin. 
H. N. xxix. 6. prope fin. $. 39, humour; for which Mar- 
cell. Emp. 9, says, aranei triti humor: olive, or amurcze, 
Colum. i. 6. extr.: Plin. H. N. xv. 3. in. $. 2, juice, 
liquid : saniem eructans, ac frusta cruento commixta 
mero, Virg. /En. iii. 632, gore, corrupt humour: hinc 
sanies pretiosa fluit, Manil. v. 671, i. e. muria, pickle: 
auri sanies, Plin. H. N. xxxiii. procem. post med. $. 2, 
i e. chrysocolla. 'Tlo this we may refer also I., and per- 
haps several more examples. 3. Poison; sanies ma- 
nat ore trilingui, Hor. Od. iii. x1, 19: colubre saniem 
vomunt, Ov. Met. iv. 493: serpentis, Sil. vi. 270; or all 
these passages may be referred to 2. II. i. q. sanguis 
(to which it seems to be allied), and so, b/ood ; saniem 
emittere, Sen., to let blood, (see above): thus also, sa- 
niem conjecto emittite ferro, Ov. (see above): hence, 1. 
Blood not yet changed into matter ; see ad in. 2. Any 
humour or liquid in a body, that serves as blood ; as, of 
the spider, Plin. H. N. (see above): thus also, spongi- 
arum (as living animals or zoophites), ib. xxxi. r1. post 
in. &. 47: of olives, (see above): hence, any similar hu- 
mour or corrupt matter, (see above): hence, poison in 
animals ; as, serpents, &c. (see above): Hor. Od. iii. rr, 
I9: Ov. Met. iv. 493: Sil. vi. 276: to which belongs 
also, perfusus sanie vittas atroque veneno, Virg. /En. ii. 
221, where there seems to be a pleonasm: hos licet in 
fluvios saniem tabemque ferarum——infundas aconita, &oc., 
Lucan. iv. 321. N. B. Vulnera et ad saniem nune co- 
iere mea, Propert. iii. 24 (23), 18. ed. Broukh., Barth., 
Goetting., my wounds heal, prop. have so closed that no- 
thing but matter comes from them. 

SANÍFER, a, um, (from sanus, a, um, or neut. sanum, 
or sanitas, for, ferens sanitatem, or sani aliquid, &e.), that 
makes whole or sound ; virtus, Paul. Nol. Nat. vii. Fel. 
223. 

Bartog w,f. IL A town of Arabia Felix; Ptol. 
II. Of Media, on the Caspian sea ; Ptol. 

SXwlosus, a, um, (from sanies), full of corruption, 
matter, &c.; partus, Plin. H. N. vii. r&. extr. $. 13. 

Saxis, idis, (Zeviz), a town of Phrygia major; Ptol.: 
perhaps Sanaos, ap. Strabon. à 

SANISERA, 2$, f. a town of the island Minorea; Plin. 
H. N. iii. 5. prope fin. $. tr. 

SawNYTAS, atis, f. (from sanus, a, um), soundness of 
body; ut enim corporis temperatio—sanitas (est), sic (sa- 
nitas) animi dicitur, cum, &c., Cic. Tusc. iv. 13, where 
other edd. have, ut enim corporis temperatio—(sanitas 
est), sanitas sic animi dicitur, &c.: corporis integritas sa- 
nitasque, Gell. xviii. r. post in.: pecoris, Varr. R. R. ii. 
1. post med. $. 21: des salutem et sanitatem familiow, 
Plaut. Merc. iv. t, 12: sanitatem recuperare, Justin. xx. 
2; Or, recipere, ib. xi. 8. extr.: sanitatem restituere, to 
make sound again, to heal, cure, Plin. H. N. xx. 6. prope 
fin. $. 23: also, sanitati; e. g. uleera manantia sanitati 
restituens, ib. post med. $. 23, i.e. healing : sanitas de- 
betur medico, Sen. Nat. Quiest. ii, 38. extr., soundness 
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(regained), or recovery from sickness: thus also, donec 
sanitate ossis finiatur dolor, Cels. viii. 8. extr., when the 
bone reunites: thus also, ad sanitatem venit curatio (sc. 
of a broken shin), Ph:dr. v. 7, 12: hence fig., sound- 
ness, — I. Of the mind, i. e. sound judgment, good sense, 
right reason ; sanitas animorum, Cic. ''usc. iii. 4: thus 
also, animi, Cic. Tusc. iv. 13: pravarum opinionum per- 
turbatio sanitate spoliat animum morbisque perturbat, ib. 
10: hence it is usually, one's right mind or reason, i. e. 
a thinking and acting rationally ; ad sanitatem reverti, 
Cos. B. G. i. 425 or, redire, Cic. ad Div. xii. ro. in.; 

r, se convertere, Cic. Sull. 5. extr., to grow rational: 
ad officium sanitatemque reducere, Cic. Verr. ii. 40, to 
restore to reason, or to his right mind: thus also, ad sa- 
nitatem perducere, Hirt. B. G. viii. 22; or, revocare, Pe- 
tron. III: est omnino Priscus dubiz sanitatis, Plin. Ep. 
vi. I5, sometimes not right in his senses: dum sanitas 
constabit, pulchre meminero, Ph:zedr. iv. 25, 35: pars sa- 
nitatis sanari velle fuit, Sen. Hippol. 249: nihilo plus 
sanitatis in curia quam in foro esse, Liv. ii. 29: sanitate 
vacans, Cic. 'T'usc. iii. 5, irrational. II. Of speech or 
style, i.e. purity, propriety, regularity, correctness ; Cic. 
Opt. Gen. Orat. 3: Cic. Brut. 82: thus also, oratoris, 
Cic. Brut. 80. extr. III. Metri, Macrob. Sat. v. 17. 
extr., correctness, regularity. 

SxwíTER, adv. (from sanus, a, um), soundly: hence, 
rationally, soberly ; adesto: adsentio te amare, me ado- 
rare saniter, Afran. ap. Non. II. n. 81. 

SANITIUM, i, n. a town of Gallia Narbon., in the ter- 
ritory of the Vesdianti, near the river Varus; Ptol. 

SANNA, 2, f. (according to some, from Hebr. vo dens, 
or from 139; acuit, whence vo, dens; cf. Voss. Etymol.), 
an opening of the mouth and shewing of the teeth ; Juv. 
vi. 305: hence, « kind of mocking or jeering with gri- 
maces or avry mouths ; Pers. i. 62: v. 9r. 

SANNI1, orum, a people of Pontus; Plin. H. N. vi. 4. 
ante med. $. 4: xxi. 15. med. $. 455; and Strabo: formerly 
called Macrones, according to Strabo. 

SANNIGAE, arum, a people of Colchis; Plin. H. N. vi. 
4. extr. $. 4; and Steph. Byz. 


SANNÍO, onis, m. (from sanna), prop. one that opens | 


the mouth and shews the teeth in mockery ; afterwards, 
any mimic, jester, buffoon ; quid potest esse tam ridicu- 
lum, quam sannio est? &c., Cic. Or. ii. 61. extr.: 
satis, sannionum parum, Cic. ad Div. ix. 16. extr., which 
latter passage is somewhat obscure. 


very wittily (facetissime) of it, which therefore he would 
not buy, and adds, salis enim satis est, &c. If we had 


the letter of Pzetus to which Cicero here replies, the pas- | 
senses; see Male: hence fig., of a river, when it is as it 


sage might perhaps more easily be understood : but we 
must now be satisfied with conjecture: the sense proba- 
bly is this, (you have brought forward, sc. respecting the 
estate and country) wit enough; but because the place 
is solitary, there are too few objects there to exercise 
one's wit upon: or perhaps there was salt or a saltpit 
there; then the meaning would be, salt (i. e. in the end, 
wit) enough, but too few men to laugh at and shew one's 
wit upon. N. B. Sannio is also a man's name; as, of a 
slave, Ter. Eun. iv. 7, 10: of a pimp (leno), ib. Ad. 

SANO, avi, atum, are, (from sanus, a, um), £o heal, 
make sound again, cure ; morbum comitialem, Plin. H. 
N. xx. 6. prope fin. $. 23: suppurationes, ib.: vomicam, 
Cic. Nat. D. iii. 28: tumorem oculorum, Cic. Tusc. iv. 
37. extr.: allium tumores suspectos sanat, Plin. H. N. 
xx. 6. extr. prope fin. $. 23: crura, Propert. ii. 1, 59 (61): 
omnes humanos sanat medicina dolores, ib. 57 (59): vul- 
nus, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 36: vulnera, Ov. 
Pont. i. 3, 22: and fig.; que hic reipublice vulnera im- 
ponebat, eadem ille sanabat, Cic. Fin. iv. 24. med.: satis 
enim habeo negotii in sanandis vulneribus, quz sunt im- 
posita provinciz, Cic. Att. v. 17. extr.: qui te existimares 
avariti:& vulnera crudelitatis remediis posse sanare, Cic. 
Verr. v. 46. ante med.: quod ad sanandum me pertine- 
ret, Nep. Att. 21: sanatus (homo), Ov. Rem. 113: hence 
fig., to heal, cure, i. e. to improve, restore, repair, correct ; 
partes reipublice? zgras, Cic. Mil. 25: dolorem, Cic. ad 
Div. v. 16. in.: discordiam, Liv. ii. 34 : mala domestica, 
Liv. vi. 18: scelus, Sen. Herc. Fur. 126r, to repent, re- 
pair: animos consolatione, Hirt. B. G. viii. 38: id (in- 
commodum) se sanaturum, Ces. DB. G. vii. 29, make 
good: cujus causa non sanari potest, Cic. Q. Fr. i. 2, 2, 
to become better, be defended : mentes consceleratas, Cic. 
Sull. 9. extr.: qu: ad sanandas eorum mentes pertinere 
arbitrabatur, Ces. B. C. i. 35: curas salutaribus herbis, 
"Tibull. ii. 3, 13: also, odorem, or nidorem, to correct, 
remove; fumo atque nidore; ad hunc ergo sanandum 
urunt styracem in pellibus hircinis, Plin. H. N. xii. 17. 
extr. $. 41: valde me momorderunt epistole tu; ezdem 
tamen me sanaverunt, Cic. Att. xiii. r2. in., made me 
reasonable in my pain, or, pacified me: adversarios 
sanatos magis cupiunt quam perditos, Gell. ii. 12. extr. : 
unius orationis saluberrima medicina sanatus, Val. Max. 
vi. 9, 1r. (extern.): vulnera avaritiw, Cic. (see above): 
vulnera quz reip. imponebat, Cic. (see above) : vulnera 
que sunt imposita provinciz, Cic. (see above). 

SANQUALIS. See Sangualis. 

SANSA. See Samsa. 

SANTARENSIS, e; e. g. nuper id compertum in Botica 
Santarensi metallo, quod locari solitum xccw annuis, 
postquam obliteratum erat, ccrLv locatum est, Plin. H. 
N. xxxiv. 17. prope-fn. $. 49: but what it means, and 
whence the name is derived, it is difficult to say. 

SANTERNA, i, f. boraw or mountain-green. (chryso- 
colla) prepared for soldering gold ; Plin. H. N. xxxiii. 5. 
prope fin. &. 29: xxxiv. 12. post in. $. 28. 

Sax'rO, ónis, and SANTÓNUS, i, m. a native of Sain- 
tonge; Santonus, Lucan. i. 422: Auson. Ep. xxiv. 79: 
Santo, Val. Prob. in Cathol. ap. Putsch. p. 1450 : plur. 
Santónes, Plin. H. N. iv. 19. in. &. 33: ix. 5. post med. 
8. 4: Caes. B. G. i. 10; and Ptol.: and, Santoni, Czes. B. 
G. iii. 115 Mela iii. 2; Auson. Ep. xv. 11, the inhabit- 
ants of a part of Gallia Aquitanica, hodie Saintonge: 
thus also, Santonorum, Auson. Ep. xv. 11: hence, e San- 
tonis, Gallica civitate, Tacit. Ann. vi. 7, where it seems 
to be the town (Mediolanum, hodie Saintes): thus San- 
toni is frequently put for this town; vinum Santonos 
vehendum, Auson. Ep. xi. 2; or here it may mean, the 


salis | 
sanus mentis aut animi tui ? Plaut. Trin. ii. 2, 53: quis- 
Cicero is there | 
speaking of an estate, and says that Pewtus has written | 


SANTONES 


territory of the Santoni: thus also, Santonorum mcni- 
bus, ib. xv. 11: hence, Santonícus, a, um, thereto be- 
longing; oceanus, Tibull. i. 8 (7), 10: tellus, Auson. in 
Parental. xi. 2: urbs, the town Mediolanum, ib. viii. 3: 
absinthium, Plin. H. N. xxvii. 7. post in. &. 28; for 
which we find, herba Santonica, Colum. vi. 25: Serib. 
Larg. 141; and, virga Santonica, Martial. ix. 95, I : cf. 
Marcell. Emp. 28, who says, Santonica herba, que absin- 
thium dicitur. : 

SAwTÓNES, um, SAN'TONUS, plur. Santoni, SAN TO- 
NICUS, à, um : see Santo. NT 

S&wUs, a, um, (according to Voss. in Etymol. from 
c&o:, Or cóoc, salvus, incolumis), I. Sound, in [ good 
state of body, not ill, in health, well ; pars corporis, Cic. 
Sext. 65: sanum fieri medicamento, Cic. Offic. iii. 24: 
homo, Cels. i. 1: si te sanum dictitet, Hor. Ep. i. 16, 21: 
sanus fiet ex eo morbo, Cato R. R. 157: nec quisquam 
ex illo vulnere (Amoris) sanus abit, Propert. ii. 12 (9), 
12: sanum facere aliquem, Cic. Phil. ii. 39, to make 
sound again, to heal, cure: sanior, Plaut. "Truc. ii. 2, 5: 
sanissimus, Cels. vii. 4. $. 4: vulneraque ad sanum nunc 
coiere mea, Propert. iii. 24 (23), 15, are healed ; where 
other edd. have saniem ; see Sanies, ad fin.: sanum pe- 
cus, Varr. R. R. ii. r, r&. Also of those who are free 
from any bodily defect ; hence some lawyers have asked 
whether that person be sanus, who has lost a tooth, or 
cannot see far, &c., Gell. iv. 2. .N. B. Aér sanus, salu- 
brious; aéra non sanum motumque cadavere sentit, for 
salubrem, Lucan. vii. 830: hence, II. Fig., sound, 
i.e. àm good condition, in a sound state ; respublica, Cic. 
ad Div. xii. 23: armamenta (navis) sunt sana, Plaut. 
Merc. i. 2, 61, are in good condition: hence, 
understanding, reasonable, discreet, in his right mind, in 
his senses; mens sana, Cic. Offic. iii. 25: Suet. Tiber. 
67: thus we also say, a sound understanding : thus also, 


ratio, Val. Max. ix. 13, 3: ad consilia meliora et saniora | 


revocare, ib. viii. g, 1: mores, Ulp. in Pand. xxvii. 10, 


* m . | 
1: sensus, Virg. Ecl. viii. 66: homo sanus, Cic. '"l'usc. | 


ttt * ^ m " * BH | 
iii. 5. in.: Ter. Eun. iii. 5, 8: ib. Ad. iv. 7, 30: ib. Hec. 
ii. 5, 43: hence, satin' (for satisne) sanus es? are you 
in your right mind? Ter. Heaut. iv. 3, 29: ib. Ad. v. 


8, r5: thus also, sanusne es? "Ter. And. v. 4, 9, are you 
in your right mind? thus also, sanun' es? for, sanusne 
es? Plaut. Men. v. 2, 66: sanior, Hor. Sat. ii. 3. 241: 
Sen. Ep. 108. post in. Also with a genitive; satin" tu 


quam sanissimus tam certa putat, quie videt, quam is pu- 
tabat, quz videbantur? Cic. Acad. iv. 28. in.: sanus ab 
aliqua re; e. g. a vitiis, &c., in respect of; ego sanus ab 
ilis, sc. vitis, Hor. Sat. i. 4, 129: hence, male sanus, 
Cic. Att. ix. 15. extr.: Ov. Met. ii. 474, not in his 


were reasonable, i. e. flows gently; eadem clementia sani 
gurgitis immensum diducit in ostia Gangem, Claud. de 
Cons. Mall. 'Tl'heod. 238. 2. Of an orator, or a speech, 
when the style is correct and pure; sani oratores, Cic. 
Opt. Gen. Or. 3: thus also, dixi de quodam oratore see- 
culi nostri recto quidem et sano, sed parum grandi et 
ornato, ut opinor, apte, Plin. Ep. ix. 26. in.: Rhodii sa- 
niores, Cic. Drut. 13: nihil erat in ejus oratione nisi sin- 
cerum, nihil nisi siccum atque sanum, ib. 55: genus di- 
cendi, ib. 8o. in. 

Sa0, us, f. (Zz2), a daughter of Nereus and Doris, 
and so, a sea-nymph ; Hesiod. Theog. 243: Apollod. i. 
2, 6. 

SAOCE, es, (Ze2x4), a mountain in the island Samo- 
thrace; Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: Schol. Hom. Il. 
N. 12: called also Saoces, Z«éx«s; genit. E«cxovs, Geo- 
ponic. Auct. ii. 6. $. 10. 

SaAocÓnas, s, m. a river of Mesopotamia; Ptol.: called 
Araxes by Xenophon, Exped. Cyri i. 4. extr.: cf. Cellar. 
Geogr. 

SA0ZA, a town of Media, towards Armenia; Ptol. 

SÁPA, vw, f. (perhaps from ózs, succus), must, or new 
wine boiled thick, i. e. new wine or must from which a 
certain part is boiled away. | According to Varr. ap. Non. 
17. n. I4, sapa is must boiled down to a half: according 
to Plin. H. N. xiv. 9. post in. $. rr, and Pallad. in Oc- 
tob. 18, it is must boiled down to a third (otherwise call- 
ed sireum hepsema; see Plin.); whereas that which was 
boiled down to a half is said to have been called defru- 
tum: Columella (xii. rg. in.) does not determine how 
much it ought to be boiled; whence it appears that the 
ancients had no fixed recipe for the same. Hence, musta 
ad sapas decoquere, i. e. sapam facere, or, ad tertiam par- 
tem (according to Pliny's opinion), Plin. H. N. xiv. 19. 
N. B. 'The ancients used this thickened must for drink- 
ing, Ov. Fast. iv. 780: also, for the purpose of seasoning 
or strengthening wine, Colum. xii. 19. in.: and for other 
purposes; as, for anointing any thing; hac (cochleas) 
quoque saginare solent ita, ut ollam cum foraminibus in- 
crustent sapa et farre, Varr. R. R. iii. 14. extr. Hence, 
et Laletanz nigra lagena sape, (as a present), Martial. 
vii. 52, 6. 

Sara, orum, a 'Thracian people, afterwards called Sin- 
ties or Sinti; Strabo: probably, i. q. Sapsi. 

SÁPJAEr, orum, a. people of 'l'hrace, on the Propontis, 
towards Chersonesus and the /Egean sea; their towns 
were /Enos, Cypsela, Bisanthe, &c.; Plin. H. N. iv. 1r. 
post in. $. 18: Ov. Fast. i. 389: Strabo, and Steph. Byz.: 
hence, Sapaicus, a, um; e. g. Sapaica (regio), their coun- 
try; Ptol. 

SAPARAGES, one of the mouths of the Indus ; Ptol. 

SAPARNUS, i, m. a river of India, falling into the In- 
dus; Arrian. Hist. Indic. 4. 

SAPE, es, a town of Ethiopia, on the Arabian gulf; 
Plin. H. N. vi. 30. ante med. 8$. 35. 

SaPEr, orum, a people of Asia, beyond the Mieotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

SaAPENOS, i, « kind of amethyst ; Plin. H. N. xxxvii. 
9. ante med. $. 4o. Hard., where earlier edd. read sapi- 
nos: see above, Sacondios. 

SAPERDA, 2» m. 
small value; Festus, and Pers. v. 134. II. Tasty, 
lasteful ; Varr. ap. Fest. and Non. 2. n. 823. Festus 
says, Saperda genus pessimi piscis, sapientum etiam sig- 
nificat, cum ait Varro, Belli festivi saperdze, cum simus 
za), putidi: which Scaliger thus corrects and explains, 
Omnes nobis videmur esse belli, festivi, salsi, cum tamen 


1. Of the | 


SAPHAR 


simus czzo, insulsi, nec in toto corpore habeamus vel. 
micam salis. 

SarHAR, a town of Arabia Felix ; Plin. IT. N. vi. 23. 
post med. $. 26: called also Sapphar, Ptol.: hence, Sap- 
phoritz, the inhabitants; Ptol. 

SAPHON, onis, m. a rope, ship's cable, at the fore part 
of the ship, as Isid., Orig. xix. 4, says. But Vossius, ad 
Catull. p. 13. ed. Londin., censures this and understands 
the river Savo in Italy. Saphon was also a town of Pa- 
lestine, in the tribe of Gad, as Hieronymus says; it occurs, 
Joshua xiii. 2 7. 

SÁPÍDE, adv. (from sapidus, a, um), «ith a good sa- 
vour ; femur sapidissime percoctum, Apul. Met. viii. extr. 

SÁrIDUS, a, um, (from sapor, for saporidus, or from 
sapio), I. Savoury, well tasted ; jus, Apic. ix. 10: 
avis sapidior, ib. vi. 6: 'lucetum sapidissimum, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 117, 32. Elmenh.: sapidissimis in- 
trimentis succuum pulmenta condita, ib. x. ante med. 
P. 244, 32. Elmenh. IL. Prudent, wise ; puelle, AI- 
cim. Avit. vi. procem. 458. 

SAPIENS. See Sapio. 

SÁXrÍENTEn, adv. (from sapiens), I. With taste,, 
wisely, discreetly, prudently ; facere, Cic. Phil. iv. 2. extr.: 
Cic. ad Div. i. 7. ante med. $. 10: Plaut. Mil. iii. 3, 34: 
Plaut. Aul. iii. 5, 3: dicere, T'er. Eun. iii, 1, 26: ib. Ad. 
v. 8, 30: temporibus uti, Nep. Epam. 3: vitam institu- 
ere, T'er. And. i. r, 40: interpretari religiones, Cic. Dom. 
I: consulere, Justin. ii. 15. extr.: Plaut. Mil. iii. r, 9o: 
sapientius facere, Plaut. Pen. prol. 7: sapientius sua- 
dere, Cic. ad Div. ii. 7: sapientissime facere, Cic. Brut. 
42: hence, II. Magnanimously, generously ; amare 
hostem, Ov. Her. xxi. 57: insipienter factum sapienter 
ferre, Plaut. Truc. iv. 3, 53: dolorem ferre, Gell. xix. 
I2. in.; but in these it may be rendered, wisely, dis- 
creetly. 

SXPÍENTÍA, :e, f. (from sapiens), prop. /aste, flavour ; 
| Sympos. in /Enigm. 84, of a gammon of bacon, sapien- 
tia de mare nata est, salt flavour; but ed. Pithosi reads, 
mihi de mare gustus adhzsit. And so this signification 
is not certain. Some cite also, conservis (meis) ad eun- 
dém istunc precipio modum (a cook is speaking): hoc 


| salsum est, hoc adustum est, hoc lautum est parum; il- 

lud recte; iterum sic memento : sedulo moneo, que pos- 
|sum pro mea sapientia, Ter. Ad. iii. 3, 735 but there 
|saplentia means perhaps rather, wisdom, prudence: 
hence, wisdom, prudence, discretion, judgment ; quante 
sit sapientis, retinere eorum usum, &c., Nep. Att. 20: 
herum anteeo sapientia, Ter. Phorm. ii. r, 17: nun- 
quam temeritas cnm sapientia commiscetur, Cic. Marc. 
2: homines usu et sapientia praestantes, Nep. '"'imoth. 3: 
! herus meus non habet plus sapienti: quam lapis, Plaut. 
| Mil. ii. 2, 81: pro vestra sapientia, Cic. Manil. 7: ma- 
| ter omnium bonarum artium sapientia est, Cic. Leg. i. 
22: princeps omnium virtutum est sapientia, Cic. Offic. 
|i. 43: hence, I. Knowledge ; rerum ceterarum, Cic. 
Senect. 2, where observe the genitive: ne sine omni qui- 
dem sapientia, Cic. Or. ii. r. extr.: quanta mea sapientia 
est, Plaut. Stich. i. 2, 62, to the best of my knowledge : 
istam oscitantem et dormitantem sapientiam Seevolarum 
| otio concedamus, Cic. Or. ii. 33. extr., knowledge, i. e. 
| jurisprudence: thus also, audacia pro sapientia uti, Cic. 
ad Div. i. 10. II. Understanding, sense ; sapientie 
egritudo, Plin. H. N. vii. 51. in. $. 52, weakness or de- 
cay of the understanding, of dying persons: hence, at- 
que etiam morbus est aliquis per sapientiam mori, ib. 
€. 50. post med. $. 5, perhaps, to die on account of a pre- 
cocious understanding, (said of children); others, with 
Harduin, &c., explain it, to die of a good understanding; 
but this is no disease, whereas the former is a real one: 
quanta mea sapientia est, to the best of my understand- 
ing, Plaut. (see above): malitia servos non sapientia vin- 
cere, Justin. xviii. 35 and to this may several more ex- 
amples be referred from I. III. Practical wisdom, 
i. e. an esteeming things according to their true value, 
and so a disesteeming riches, popular applause, &c., and 
« patient endurance of poverty, contempt, wrong, &c. : 
hence, philosophy, magnanimity, calmness, resignation 
plus me tua sapientia consolatur, Cic. ad Div. iii. r2. 
$. 5: omnem spem salutis ad clementiam victoris (i. e. 
tuam) et sapientiam contulisse, Cic. Marc. 6: si parem 
sapientiam hic habet, Plaut. Mil. iv. 6, 36: re enim ini- 
quum est, sed tua sapientia fit zequissimum, Cic. Deiot. 
2.in. NN. B. Plur.; sapientias, Cic. Tusc. iii. 18. extr., 
in a translation from Epicurus. 

SXPÍEN TÍALIS, e, (from sapientia), of or belonging to 
wisdom ; an sit aliquis summus in anima gradus vitalis 
et sapientialis, quod 4ysz2wxv adpellant, i. e. principale, 
&c., "Tertull. de Anim. r5. in.: vis, ib. post med. 

SXrYENTÍPOÓTENS, tis, (from sapientia and potens), 
powerful in wisdom ; stolidum genus /Eacidarum, belli- 
potentes sunt magis, quam sapientipotentes, Enn. ap. Cic. 
Divin. ii. 56. ad 

SaPiNÉUS, SAPPINÉUS, and SAPPINÍUS, a, um, i. e. 
e sapino (see Sapinus); e. g. nuces, Colum. xii. 5. extr. : 
Plin. H. N. xv. 10. $2 9: sapinea (pars) is also i. q. sa- 


I. (eemíghns), a. kind of fish of | pino, ed. Hard. 


pinus, i. e. pars ima abietis, Vitr. ii.9. ante med.; but 
here some read sapinus (sappinus). 

SAPINIA tribus. See Sappinius. 

Sar1NOS, i, m. a kind of amethyst ; Plin. H. N. xxxvii. 
9. ante med. $8. 40. Elzev., &c., where ed. Hard. reads sa- 
penos: see Sapenos and Sacondios. NR. 

SariNUS and SaPPINUS,i f. — IL..4 kind of fir-tree, 
(abietis) ; Varr. R. R. i. 6. $. 4 4 "* ape HEN. (ed. 
12. prope fin. $. 23, where we find (accus. ium (ed. 
Klzev.) or sappium, ed. Hard.; we there eie hec 
genera quidam fecere sappium (sapium), &c., gueebly 
for sapinum : cf. Serv. ad Virg. Georg. ii. 68, who says, 
Est enim abietis species apta navibus, quam . um 
vulgo vocant: we otherwise find, prelum de 
pino), Cato R. R. 31; but Victorius, as also edd. Gesn. 
et Schneid., reads, de carpino: however Pliny, H. 
xvi. 39. ante med. $. 75, cites from j 
IL. T'he lower part of the 
far as it has no knots; Plin. H. N. xvi. 12. 
and c. 39. post med. $. 76. ^ 

SXrIo, ivi, and contr. ii or ui, 3. 
from zs, succus, or from c«?s, saj 
to have a taste or flavours 1. Of hich 
and drunk; suem sapere, Plaut, Mil. ii. 6, 104: 


et, 


* * 
AK 


*. 


SAPIRENE 


jueundissime sapit, Colum. vii. 8. $. 2: olenm male sa- 
piet, Cato R. R. 66: divitibus eenandi nulla voluptas, 
nil rhombus, nil dama sapit, Juv. xi. 121, does not taste; 


or it may be, they do not taste it, and so, it has no fla- | 


vour: it may therefore belong to the following; in the 
end the sense is the same. Also with an accus. of that 
of which any thing tastes; quippe cum in Hispania multa 
in spartariis mella herbam eam sapiant, Plin. H. N. xi. 
8. $&. 8: qui (piscis) saperet ipsum mare, Sen. Nat. 
Quest. iii, 18: nam (caro ursina) ipsum aprum sapiebat, 
Petron. 66, tasted like, &c.: anas plebeium sapit, has a 
common flavour, ib. 93: quiesivit, quidnam saperet, 
Phaedr. iii. 4, 3: nil rhombus sapit, Juv. xi. r21, of no- 
thing; or nil may here be for non; in the end the 
sense comes to the same.  N. B. It is used (improperly) 
of smell, and so, /o smell of any things sed istic servus, 
ex Carysto hue qui advenit, quid sapit? to which the 
other replies, hireum ab alis, Plaut. Pseud. ii. 4, 47, of 
what does he smell ? meliora unguenta sunt, qu:e terram 
quam qu: crocum sapiunt, Cic. ap. Plin. H. N. xvii. s. 
post med. $. 33 to which Pliny adds, hoc enim maluit 
(Cicero) dixisse quam redolent: again, illa (terra) erit 
optima, que» unguenta sapiat, Plin. ib.: unguenta gra- 
tiora esse, quee terram quam quz crocum sapiant, Cic. ap. 
Plin. H. N. xiii. 3. ante med. $. 4: hence fig.; cum sa- 
pimus patruos, Pers. i. rr, are like them, i. e. are such 
reprovers or censurers as they are or would be. 2. 7'o 
taste any thing, to relish; nec enim sequitur, ut, cui cor 
sapiat, ei non sapiat palatum, Cic. Fin. ii. S. med.: hence 
fig.; haud stulte sapis, you have no bad taste, 'T'er. (see 
below) : also with an accus.; cum tu—nil parvum sapias, 
et adhue sublimia cures, Hor. Ep. i. 12, 15, have no little 
taste, i. e. you concern yourself with great things, and so 
have no taste for trifles. Hence, II. Fig., £o be wise, 
to have understanding or good sense, to be discreet or of a 
right judgment; si saperet, Cic. Quint. 4: cum primum 
sapere ccpisset, Cice. ad Div. xiv. r, when he began to 
have understanding, or to exercise his understanding : 
sapere eum plus quam ceteros arbitrantur, Cic. Offic. ii. 
14: istuc est sapere, &c., Ter. Ad. iii. 4, 22: nihil sa- 
pere, to have no understanding, Cic. in Cwcil. 17, where 
nihil may be for non; unless we render it, to uriderstand 
nothing, i. e. to have no understanding, when it comes to 
the same: si sapis, Ter. Eun. iv. 4, 53: magis sapisset, 
Plaut. Rud. iv. 1, 8: haud stulte sapis, siquidem id sa- 
pere est, velle te id, quod non potest, contingere, T'er. 


Heaut. ii. 3, 82, you have no bad taste or mean under- | 


standing: si quid sapis, Propert. iv. 6, 83: cui pectus 
sapit, Plaut. Bacch. iv. 4, 12: sapiendum est, et quidem 
mature, Lactant. iii. 16. med. $. 8: sapisti, Martial. ix. 
6, 1: hence with ad; e.g. ad omnia sapimus, Ter. Ad. 
v. 3, 46, in respect of, &c.: sapit ad rem suam, Plaut. 
"Truc. iv. 4, 1t, is prudent to his own advantage, in re- 
spect of advantage: ad genium, ib. Peen. i. 3, 27. Also 
with an accus., when it means, £o understand ; recte ego 
meam rem sapio, Plaut. Pseud. i. 5, 81: nullam rem sa- 
pis, ib. Most. v. 1, 45: qui semitam non sapiunt, Enn. 
ap. Cic. Divin. i. 58: si recta saperet Antonius, Cic. Att. 


xiv. 5: quantum ego sapio, Plin. Ep. iii. 6, as much as | 


I understand: qui aliquid sapiat, Cic. ad Div. vii. 28 : 
thus also, si quid sapis, Propert. (see above) : nihil, Cic. 
(see above). ^Sapio means also, £o be in one's right mind, 
io be in one's senses; sed si pater furit, avus sapiat, sufli- 
cit avi voluntas, Ulp. in Pand. xxiii. 2, 9.  N. B. The 
perfect sapui seems not to occur: sapii and sapivi are 
perhaps rare; sapivi, N:v. ap. Priscian. ro, and Non. to. 
n. 31: sapisset, Plaut. Rud. iv. r, 8. ed. Gron. and Ca- 
mer.; but Priscian. ro, and Charis., 3, read sapuisset: 
sapisti, Martial. ix. 6, r.  N. B. Part. sapiens is com- 
monly used adjective, wise, discreet, especially, according 
to Cicero's idea, acquainted with the true value of things, 
well advised, judicious ; is prudentissimus et sapientissi- 
mus haberi solet, Cic. Offic. i. 5: sapientissimum esse 
dicunt eum, qui, &c., Cic. Cluent. 31: vir bonus et sa- 
piens, Hor. Ep. i. 7, 22: neque enim turpis mors forti viro 
potest adcidere, nec misera sapienti, Cic. Cat. iv. 2 : sa- 
pientumne (causa)?—an stultorum ? Cic. Nat. D. i. 9. 
post med.: quis sapientior ad conjecturam rerum futura- 
rum? Cic. Phil. x. 8: nemo sic sapiens est, Cic. Offic. 
iii. 4: dictum sapienti sat est, Ter. Phorm. iii. 3, 5 


Plaut. Pers. iv. 7, 19: facere (aliquem) sapientem, to | 
make wise, Quint. i. 10, 5: homines sapientes, Cic. ad | 


Div. v. 17. extr.: aleator sapientior, Plaut. Rud. ii. 3, 
29: sapiens puella, Ov. Met. x. 622: populus sapiens, 
Hor. Ep. ii. 1, 18: also of animals; animalia sapientiora, 
Plin. H. N. xi. 38. post in. $. 9o: cogitato, mus pusillus 
quam sit sapiens bestia, Plaut. Truc. iv. 4, 15: and of 
things; excusatio, Cic. Att. viii. 12. post in.: contentio, 
Cic. Balb. 27: vita, Nep. Timoth. 4: consilium, Ov. 
Met. xiii. 433: dictum, Carbo ap. Cic. Or. 33: sapiens 
juris temperatio, Cic. Leg. iii. 7: factum, Val. Max. vii. 
2, 4: Homerus vir sapienti facundia preeditus, Gell. i. 15: 
dedisti operam probam et sapientem, Plaut. Pers. iv. 5, 1: 
sera et sapientior zetas, Ov. Art. i.62. N.B. Also with 
a genitive; qui sapiens esse rerum humanarum velit, 
Gell. xiii. 8: also, in re; e.g. sapiens existimari nemo 
potest in ea prudentia, quz:e neque extra Romam, neque 
Romse, rebus prolatis, quidquam valet, Cic. Mur. 13. ante 
med., in that knowledge, or science, or jurisprudence. 
N. B. r. There were seven celebrated sages of Greece, 
named "Thales, Solon, Chilon, Pittacus, Bias, Cleobulus, 
Periander; hence, septem sapientes, Val. Max. iv. 1, 7. 
(extern.); or simply, septem (sc. sapientes), Cic. Amic. 
2: Cic. Offic. iii. 4: Cic. Fin. ii. 3. In Rome this title 
was given to the lawyer L. Atilius; also to M. Cato, 
C. Laelius, C. Fabricius, M. Curius, Ti. Coruncanius; 
Cic. Amic. 2 and 5: Cic. Offic. iii. 4: thus also, of Cato, 
Cic. Verr. ii. 2. extr. 2. The mulberry-tree was called 
sapientissima arborum, Plin. H. N. xvi. 25. prope fin. 
Le because it is the first that buds forth when the cold 


SAPIRENE, es, f., an island of the Arabian gulf; Plin. 
N. vi. 29. ante med. &. 33: we find also Sappirene, 


e. 


IPIS, is, m., a river of Italy, between Ravenna and 

flowing into the Adriatic sea; Plin. H. 
18. $. 20: Lucan. ii. 406: Sil. viii. 449; hodie 
this perhaps is derived tribus Sapinia or 
xxxi. 2: see Sappini 


N. iii, 
Savio. 


Soppinia, Liv. 


SAPIUM 


SARA 


SAPÍuM (Sappium), or SAPIUS (Sappius), i, a kind of | tentat, Enn. ap. Fest.: and perhaps for se ipsa ; e. g.nam 


Jir-tree;. Plin. H. N. xvi. 12. prope fin.: see Sapinus. 

SàAro, onis, m., soap ; prodest et sapo: Gallicum hoc 
(est) inventum rutilandis capillis: fit ex sebo et cinere, 
Plin. H. N. xxviii. 12. post med. $. 513 and, Seren. Samm. 
185: Martial. xiv. 26, in the title. 

SXPon, oris, m. (from sapio), I. Taste, flavour of 
« thing eaten, savour, relish; ut mel, etsi dulcissimum 
est, suo tamen proprio genere saporis, non comparatione 
cum aliis, dulce esse sentitur, Cic. Fin. iii. ro. med.: qui 
aspernetur oculis pulchritudinem rerum, non odore ullo, 
non tactu, non sapore capiatur, Cic. Cel. 17. extr.: poma 
sapore tristi, Ov. 'T'rist. iv. 6, 12: sapor amarus, auste- 
rus, dulcis, acidus, &c., Plin. H. N. xv. 27. $. 32, where 
thirteen kinds are enumerated : intellectus saporum est 
ceteris in prima lingua, homini et in palato, Plin. H. N. 
Xi. 37. post med. $. 65: quinquaginta prope sapores (sc. 
| suis), ib. viii. 51. post med. 8$. 77: pira acidulo sapore ju- 


Virg. Georg. iv. 277: tardus, Virg. Georg. ii. 126 : odo- 
ratus et jucundus, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. £o: 
acer et fervidus, ib. xx. r1. post in. $. 44: mollis, Rutil. 
i. 253: obtusus, Pallad. Mart. ro. post med. 8$. 28: ar- 
gutus, ib. $. 26: caseus sciti saporis, Apul. Met. i. ante 
med. p. 104, 21. Elmenh.: hence, 1. J"/avour, relish, 
fig., i. e. tiat which makes one pleasant, and as it were 
savoury, as, wit: hence, wi im speaking; sapore verna- 
culo, Cice. Brut. 46. extr. 2. 4 thing that has a good 
Jlavour, a, luvury, delicacy ; tot sapores annui, sponte ve- 
nientes ; et mense— secunde, &c., Plin. H. N. xii. r. 
post in. $. 2: admovitque sibi gula sapores piscibus satis, 
et novum incolam mari dedit, ib. ix. 17. ante med. $. 29: 
galle admiscere saporem, for, gallam, Virg. Georg. iv. 
267: acervatio saporum pestifera, et condimento pernici- 
osior, Plin. H. N. xi. 53. prope fin. $. 116, of delicacies : 
nam Galliarum sapor (i. e. caseus Gallicus) medicamenti 
vim obtinet, ib. xi. 42. $. 97. 
| smell, odour; oleum iners et gravi sapore, Plin. H. N. 
xxiii. 4. post med. $. 45 : gravitati saporis occurritur tac- 
tis naribus unguento, aut odoribus, vel quoquo modo ob- 
turatis, Plin. H. N. xxxii. ro. post in. $. 39: hence, 
|sapores, odoriferous things; huc tu adsperge sapores, 
|trita melisphylla, et cerinthw ignobile gramen, Virg. 
Georg. iv. 62. II. Taste, as one of the senses; oris 
sapor, Lucret. ii. 510 : to this may be referred also, non 
Sicule dapes dulcem elaborabunt saporem, Hor. Od. iii. 
I, 19, will not give him an agreeable savour; or saporem 
, may be referred to dapes, i.e. wil not render their fla- 
| vour agreeable; but the former seems better: hence fig., 
| laste, i. e. judgment, or the power of judging; homo sine 
| sapore, Cic. Red. Sen. 6: sermo non publici saporis, Pe- 
tron. 3, not of a common kind : quisquamne est hominum 
rationis alicujus sapore contactus, qui pilos— credat in 
| deorum corporibus nasci? Arnob. 3. ante med. p. 137. 
Herald. (al. p. 108). III. A. name of some Persian 
kings; nomin. Sapor, Sidon. Carm. ii. 455 : accus. Sapo- 
rem ; e. g. fidumque Saporem, Claud. in Eutrop. ii. 481. 

SÁPORATUS, a, um, (from sapor; properly, from the 
verb saporo, are, i.e. aliquid instruere sapore), having « 
taste or flavour, savoury, tasteful ; cibus, Ammian. xxxi. 
2: condita pulmenta et bene saporata, "Tertull. de Spec- 
tac. 27: saporatior sanguis, Árnob. v. ante med. p. 206. 
Herald. (al. p. 164) : melle saporatam et medicatis frugi- 
bus offam, Petron. Fragm. 19; this verse is taken from 
Virg. /En. vi. 420, but there most edd. have soporatam. 

SAPono, are, (from sapor), £o furnish with a flavour, 
to make savoury ; autumni qui dulcia poma saporat, Dra- 
cont. in Hexaém. 539: hence, saporatus, a, um ; see 
Saporatus, a, um. 

SÁXPORUS, a, um, (from sapor), savoury, tasteful ; merx, 
Lactant. iii. 16. prope fin. $. 15: nil est dulcius ac magis 
saporum, Prud. Cath. iv. 94: saxum, ib. Hamart. 751. 

SAPOTHREN.E, arum, m., a people of Asiatic Sarma- 
tia, beyond the M:eotic lake; Ptol. 

SaPPHAR. See Saphar. 

SarPHÍcus, a,um. See Sappho. 

SAPPHIRATUS, a, um, (from sapphirus ; more strictly 
from the verb sapphiro, are, i.e. instruere aliquem vel 
aliquid sapphiro vel sapphiris), having or adorned with 
| sapphires; ac sub versicoloribus figuris vernans herbida 
crusta sapphiratos flectit per prasinum vitrum lapillos, 
Sidon. Ep. ii. ro. in carm., where the antepenult is short- 
ened by mistake. 

SaAPPHIRÍNUS, a, um, (zezsiomos), consisting of sap- 
phire; lapis, a sapphire; inest ei aliquando et aureus 
pulvis, non qualis in sapphirinis (lapidibus). In sapphiris 
enim aurum punctis collucet ceruleis, Plin. H. N. xxxvii. 
9. post in. $. 38. Hard., where ed. Elzev. reads in sap- 
phiris. 


precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. $. 39. 

SaAPPHo, us, f. (Ze702), a lyric poetess of the island 
Lesbos, celebrated for her amour with Phaon, &c.; Ov. 
Her. xv. 3: Ov. Trist. ii. 365: Hor. Od. ii. 13, 25: 
Plin. H. N. xxii. 8. $. 9: a letter from her to Phaon is 
found in Ov. Her. xv.: out of love she threw herself 
from the promontory Leucas ; Stat. Sylv. v. 3, 155: Strabo 
x.: cf. Ov. Her. xv. 180. seqq.: from her a kind of metre 
is called genus Sapphicum. Hence, Sapphiícus, a, um, 
(XaesQ1xà:), of, belonging to, or proceeding from Sappho, 
Sapphic; Musa, Catull. xxxv. 16, i. e. Sappho. 

SAPPHORITJE, arum, mi, a people of Arabia Felix, 
whose town was called Sapphar or Saphar; Ptol: see 
Saphar. 

SAPPINEUS, a, um. See Sapineus. 

SAPPINÍUS, a, um ; e. g. tribus Sappinia, Liv. xxxi. 2, 
a country of Umbria: perhaps so named from the river 
Sapis ; if so, it ought to be written Sapina.  N. B. Nuces 
Sapinie ; see Sapineus. 

SaPPINUS,l. See Sapinus. 

SarPiUM,i. See Sapium. 

SAPnoPnÁGo, ére, (from ezzpgis, 4, à», putidus, putri- 
dus, and Qzy:iv, comedere), to eat putrid food ; sapropha- 
gis, or zezo«Qeysis, Martial. iii. 77, 10. ) 

SaPnos (zzz, putidus, putridus), adject, putrid, 
rollen, through age, &c.; sapron (caseum) vocant qui 
cum sale et sorbis siccis e vino tritus, potusque medetur 
ccliacis, Plin. H. N. xxviii. 9. ante med. 8. 34- 

SarsA, for ipsa, Fest. in Sas; e.g. res sapsa sese os- 


cunda, ib. xv. r&. post in. $. 16: asper sapor, ib. ii. 100: | 


N. B. Sapor is also scent, | 


SaPPHIRUS, i, f. (các uas), the sapphire, a. kind. of | 


i 


''eucrum regi sapsa res restibiliet, Pacuv. ib. 

SARA, I. A town, for Sarra, i.e. 'T'yrus: see Sar- 
ra. II. A river of Gallia Belgica, hodie the Sar, flow- 
ing into the Moselle; Isara, Sara, Chares, Schaldis, Sala, 
Somena, Sura, Venant. Fort. vii. 4: called also Sarra, 
Inscript. ap. Grut. p. 225: also, Saravus, Auson. in Mo- 
sell. 3567: hence, Pons Saravi, the town Saarbrück ; 'T'ab. 
Peuting. 

SARABA, a town of India beyond the Ganges; Ptol. : 
hence, sinus Sarabacus, Ptol. 

SARABALLA, orum, (sc. vestimenta), i. q. Sarabara ; 
Hieron. Ep. 49. ad Innocent. post med. 

SARABÁRA, :w, f. (sc. vestis); and SARABÁRA, orum, 
(sc. vestimenta), « kind of Persian garment; "'ertull. de 
Pall. 4: ib. de Resurr. Carn. 28: cf. Isid. Orig. xix. 23; 
and Suidas. 

SanRACA, a town of Scythia, or of Asiatic Sarmatia ; 
Ptol. 

SanACE, a town of Colchis; Ptol. 

SARACENI, orum, (Zzezzzvi), a people of Arabia Pe- 
trea; Ammian. xiv. 4(10): Hieron. in Esaiam xlii. 11: 
lx. 7; and Ptol.: also of Persia; Procop. Bell. Pers. i. 
17: Ptolemy places them in Arabia Felix. We find also 
in Plin. H. N. vi. 28. post med. 8$. 32. ed. Elzev., Sarra- 
ceni; but there ed. Hard. reads Arraceni. 

SARAGA, a town of India, in regione Sinarum; Ptol. 

SARALUS, i, f., a town of Galatia; Ptol. 

SARAMANNE, es, 0r SARAMANNA, 9$, a town of Hyr- 
cania; Ptol; and Ammian. xxiii 25. (c. 6. Vales. 
p. 378). : 

SARAMENA, &, Or SARAMENE, es, (Zzezpíiz), a town 
of Pontus; Strabo xii. 

SARANGA, a town of Gedrosia; Arrian. Hist. Indic. 
22. 

SAnANGJE, arum, à. people of Asia, near the Caspian 
sea; Plin. H. N. vi. 16. med. $. 18: Herodot. iii. 93. 

SARANGES (ZzoZ yyzs), a river of India, flowing into 
the Hrydraotes ; Arrian. Hist. Indic. 4. 

SARAPANA, orum, a fortress in Colchis, on the river 
Phasis; Strabo xi. 

SARAPAIUE, orum, a people of Asia, near the Caspian 
sea or Bactriana; Plin. H. N. vi. 16. post med. 8. 18. 

SAnAPÍDIS (for Serapidis; for we find Serapis and 
Sarapis; see Serapis) INSULA, an island near Arabia; 
Ptol. 

SanAPIONIS or Serapionis statio et promontorium. 
See Serapio. 

SARAVUS, i, m., the Saar, a river of France. 
Sara. 

SARBACUM, i,n., a town of European Sarmatia, on 
the river Borysthenes (Dnieper); Ptol. 

SARBANISSA, a town of Pontus; Ptol. 

SaAnCASMUS, i, m. (ezexeeuos), « kind of satirical 
mockery, a sarcasm ; Quint. viii. 6, 57, where it is in 
Greek. 

SARCIMEN, inis, m. (from sarcio), « seam, suture; 
tunc tenui sarcimine summas oras ejus adzequamus, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 149, 24. Elmenh. 

SanciíNA, zm, f. (according to Voss. in Etymol. from 
sarcio) « burden, bundle, pack; legionem sub sarcinis 
adoriri, Ces. B. G. ii. 17, before they had freed them- 
selves from their baggage or burdens: and, Ces. B. C. 
iii. 76: Auct. B. Afric. 75: Tacit. Ann. i. 20 and 3o: 
Plaut. Trin. ii. 4, 194: sarcinam constringere, Plaut. 
Trin. iii. 2, 93: ponere, Petron. 117: asinus bajulans 
sarcinas, Phedr. iii. 20, 5: muli gravuli sarcinis ibant 
duo, ib. ii. 7, 1: salva est et uxor sarcinzque et servi, 
Martial. ii. rr, 8, possessions, property: totis pilea (i. e. 
libertatem meam) sarcinis (i.e. neglectis servitutis pre- 
miis) redemi, ib. ii. 68, 4: utinam patuissent castra puel- 
lis, essem militi: sarcina fida tux, for, comes, Propert. iv. 
2, 46: sarcinas colligere, to pack up: ut sarcinas colli- 
gam, antequam proficiscar e vita, Varr. R. R. i. r. in., 
put every thing in order: sarcinam imponam seni, 
Plaut. Most. ii. 1, 83, vex: hence fig., burden; sarci- 
nam effundit, Phedr. iii. 15, 6, foetus: thus also, matri 
sarcina prima fuerat, Ov. Met. vi. 224: hence, r. 4 
burden, load, difficulty; etenim pejora tulisti: jam tibi 
sentiri sarcina nulla potest, Ov. Pont. iii. 7, 14: sic male 
vixque subit primos rude pectus amores: sarcinaque hzc 
animo non sedet apta meo, Ov. Her. iv. 24: publica sar- 
cina rerum, Ov. Pont. i. 2, ror, the burden of govern- 
ment: sarcina sum (tibi), Ov. Trist. v. 6, 5. 2. Size, 
greainess; ursam, que ceteris sarcina corporis prevale- 
bat, &c., Apul. Met. iv. ante med.: according to some 
edd., as Vulc., p. 19o. Vule.; but other edd., e. g. El- 
menh. p. 1497, Priczi p. 73, Oudend. p. 271, read sa- 
gina. NN. B. Valetudo obteritur— pabuli sarcina immo- 
dice invecti, Apul. Doctr. Plat. r. extr., i. e. copia. 

SARCÍNALIS, e, (from sarcina), of or belonging to bun- 
dles, burdens, or baggage; jumenta, Ammian. xv. 5 (8); 
xxix. 5$ (34), beasts of burden. 

SAnCÍNARÍUS, a, um, (from sarcina), of, belonging to, 
or concerned with burdens, bundles, or baggage ; jumenta, 
Caes. B. C. i. 8r, beasts of burden. 

SancíwATOR, Oris, m. (from sarcino, are), one that 
mends or paiches; Plaut. Aul. iii. 5, 41: Cai. in Pand. 
iv. 4, 5: xix. 2, 25. extr.: Ulp. in Pand. xiv. 4,.1: Paul. 
in Pand. xlvii. 2, 84: Lucil. ap. Non. 2. n. 818. 

SancíwATRIX, icis, f. (from sarcino, are), she that 
mends or patches; Varr. ap. Non. r. n. 276: Cai. in 
Pand. xv. 1, 27. in.: Fest. in Acus. 

SancÍNATUS, a, um, (part. of sarcino, are), having 
burdens or bundles, loaded ; homo, Plaut. Pen. v. 2, 19: 
cf. Paulin. Nol. xxi. (xiii.) 911. 

Sanc1NO, are, (from sarcina), I. To patch, botch ; 
hence consarcino. II. To furnish or load with bur- 
dens; hence, sarcinatus, à, um. 

SancíNOsus, a, um, (from sarcina), loaded with bur- 
dens, burdened ; lupi vastis corporibus sarcinosi, for, prze- 
diti, Apul. Met. viii, ad med. p. 208, 8. Elmenh.: poéta 
sarcinosior, Auct. Priap. lxxix. 4, i. e. majore mentula 
praeditus: some read fascinosior: see Fascinosus. 

SARCÍNULA, ze, f. (dim. of sarcina), a little burden or 
bundle; sarcinulas expedire, Catull. xxviii. 2 ; Petron. 

9, to make ready (for a journey): thus also, adligare, 
lin. Ep. iv. 1. &. 2, to pack up (for a eig! to make 
one's self ready for travelling: thus also, colligere, Pe- 
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See 


SARCIO 


tron. 8r. in.: hence, collige sarcinulas et exi, Juv. vi. 
145, pack up your things: ex sarcinula sua librum pro- 
tulit, Gell. xix. 1. post med. Also possessions, property ; 
gener censu minor atque puelle sarcinulis impar, Juv. iii. 
161, not as rich as the girl: thus also, colligere sarcinu- 
las, Juv.; and Petron., (see above): and to this may be 
referred, expedire; (see above). 

Sancio (civi, citum), sarsi, sartum, 4- (perhaps from 

&prís, paro, adparo; or from Zezíéw, compono, paro, ad- 
paro; or from Zgróe, adparo, adorno, or from Chald. 
T», adcinxit, expedivit, armavit; cf. Voss. Etym.) 1d 
To botch, patch, mend, repair ; funes veteres, Cato R. R. 
2: corbulas, ib. 23 and 31: dolia quassa, Plin. H. N. 
xviii. 26. ante med. $. 64: si bene sarseris (dolia), Cato 
R. R. 39: pedamenta, Colum. iv. 18. extr.: fragmenta 
crystalli, Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. &. 10: semi- 
naria vetera, ib. xviii. 26. post med. $. 65, 3: rimas et 
lacunas cisternarum et piscinas vel puteos sarcire, Pallad. 
i. r7: thus also, rimas pedum, Plin. H. N. xxviii. 16. 
post in. $. 62, to heal, cure : thus also, rupta intestina, 
ib. c. 14. prope fin. $. 58: thus also, sartus, a, um ; e. g. 
tunica, Juv. iii. 254: teges, Martial. xi. 33, 2: calceus 
est sarta terque quaterque cute, ib. i. 104, 6: in vesti- 
mento sartum, quod comprehensum, Varr. L. L. v. 7. 
med.: vulnus sartum, Scribon. Larg. 206. .N. B. Cen- 
tones sarcias, the reading of Gronovius, Plaut. Ep. iii. 4, 
19, for farcias, you use artifices. Hence, II. Fig., £o 
repair, restore, make good ; damnum, Liv. ix. 23; Cic. 
ad Div. i. g. post in. $. 115 Colum. ix. 15, 3, to repair 
the loss, make it good again: thus also, detrimentum ad- 
ceptum, Ces. B. G. vi. r: detrimentum ejus diei, Ces. 
B. C. iii. 67: adceptum incommodum virtute, ib. 73: in- 
famiam, ib. 74: injuriam, Cic. Phil. ix. 4: ruinas gene- 
ris (apum), Virg. Georg. iv. 249: longi temporis usuram, 
qua caruimus, sarciam, Cic. ad Div. iii. r, restore, make 
£ood: gratia sarta male, Hor. Ep. i. 3, 31, renewed 
friendship. "The participle sartus has all these meanings: 
they said especially sartus et tectus, or, more frequently, 
sartus tectus, im good condition. 1. Prop. of buildings, 
when in good repair, prop. we// built or roofed ; qu:esivit, 
quis zedem Castoris sartam tectam deberet tradere, Cic. 
Verr. i. 50. ante med.; and immediately after, monimen- 
tum, quamvis sartum tectum integrumque esset : again, 
Chelidon in his sartis tectis (sc. exigendis) dominata est, 
ib. 51: quibus de sartis tectis cognitum et judicatum non 
esset, ib. post in. It is frequently found with exigere (to 
examine), sarta tecta exigere, ib. 4o and 5o. in.: Liv. 
xxix. 37: xlii. 3, to examine, whether all be well built, 
well repaired, or in good condition: thus also, in sartis 
tectis (sc. exigendis) quomodo se gesserit (Verres), Cic. 
Verr. i. 49. in.: again, si domus usus legatus sit sine 
fructu, communis refectio est ei in sartis tectis tam here- 
dis quam usufructuarii, Paul. in Pand. vii. 8, 18: quo- 
niam igitur omnis fructus rei ad eum pertinet, reficere 
quoque eum zedes per arbitrum cogi, Celsus scribit: hac- 
tenus tamen, ut sarta tecta habeat; si qua tamen vetus- 
tate corruissent, neutrum (al. neutiquam) cogi reficere ; 
unde Celsus de modo sarta tecta habendi quirit, si quce 
vetustate corruerunt, reficere non cogitur, Ulp. in Pand. 
vii. r, 7: :des sacras et opera publica circumire inspici- 
endi gratia, an sarta tectaque (al. tecta) sint, vel an ali- 
qua refectione indigeant, Ulp. in Pand. i. 16, 7. We 
find also sarta tecta, subst., with a genitive; sarta tecta 
?dium sacrarum tueri, Cic. ad Div. xiii. x1. 2. Fig., in 
good condition ; sarta tecta tua precepta usque habui, 
Plaut. Trin. ii. 2, 36: Curium sartum et tectum, ut aiunt, 
ab omnique detrimento sincerum integrumque conserves, 
Cic. ad Div. xiii. 5o. N. B. Sarcivi and sarcitum per- 
haps do not occur: but the ancients are said to have 
used sarcivi, according to Val. Prob. in Cathol. p. 1482. 
Putsch., and, on account of sarcitor, sarcitum seems to 
have been in use. 

Sanciox, i, n. (rzexío», a little bit of meat, caruncula), 
a fault in emeralds ; peculiare erat in his vitium sarcion 
adpellatum, hoc est, quzeedam gemmx:we caro, Plin. H. N. 
xxxvii. 5. post med. $. 18. 

SARCITES, e, m. sc. lapis, or, SARCITIS, idis, f. sc. 

emma, (from eZze£, caro, and so egxízzs Or vaexicis, SC. 
A40os), a kind of precious stone, resembling becf ; sarcitis 
(sarcites) bubulas carnes representat, Plin. H. N. xxxvii. 
IO. prope fin. $. 67, where ed. Hard. has sarcitis, ed. 
Elzev. sarcites. 

SancrTOm, oris, (from sarcio), one that mends or 
patches ;. Inscript. ap. Fabr. cap. 10. n. 6or. p. 753. 

SaARCOA, à town of Arabia Felix ; Ptol. 

SancÓCOLLA, m, f. (zugxoxóAAc from eZjZ, caro, et 
152.44, quia in vulneribus carnem glutinat), sarcocol, i. e. 
a kind of gum from a tree (in. Persia, Dioscor.) «sed for 
healing wounds ; sunt, qui et sarcocollam spinz lacrymam 
putent, pollini thuris similem, cum quadam acrimonia 
dulcem, gunmmosam, Plin. H. N. xxiv. r4. prope fin. $. 
78: also, the tree itself ; fit et ex sarcocolla (ita vocatur 
arbor) commis utilissima (al. gummi utilissimum) pictori- 
bus ac medicis, similis pollini thuris, &c., ib. xiii. rr. 
post in. $. 20. 

SaAncóPnGUS, a, um, (zegzoQá yes), eating or consum- 
ing flesh ; lapis sarcophagus, Plin. H. N. ii. 96. $. 98; 
xxxvi. 17. in. $. 27, a kind of stone or marble in which 
corpses are consumed within forty days, as Pliny, H. N. 
xxxvi. 17, says : it was found near Assos (Assus), a town 
of "Troas, as Pliny says: hence, sarcophagus (e2xoQcyos) 
subst., sc. locus, a grave, sepulchre ; Macer in Pand. xi. 
7. 37: Scev. in Pand. xliv. 2, 18. extr.: Juv. x. 171: 
Prud. Cathem. iii. 203: Inscript. ap. Grut. p. 688. n. 10 
and 689. n. 8. 692. n. r0. N. B. Sarcophagum (neutr.), 
Inscript. ap. Donium Class. 7. n. 8. .N. B. We find also 
sarcofagus. 

SAnRCOPTES, s, m. Gr. ezexóz 72s, (from e£, caro, and 
xóq Tw, CO, Or ocu, Mene a meal-cook ; the title of 
the second book of Apicius, on the preparation and dress- 
ing of meat. 

SARCOSIS, is, f. (ezexoci;), a swelling to which animals 
are subject ; sarcosis quoque talis est passio: jumentum, 
cum biberit, inflatur et sufflat, Veget. de Re Vet. iii. 26. 
in. (al. v. 25. in.) 5 it is perhaps a kind of dropsy. 

SancÜrLi' TÍO, onis, f. (from sarculo, are), a raking the 
ground; Plin. H. N. xviii. 21. in. $. 5o: Pallad. in Febr. 
41. 

SAncÜLOo, avi, atum, are, (from sarculum), £o rake, 


SARCULUM 


SARDONICUS 


hoe the ground; frumenta, Pallad. in Januar. 9: segetes, | Sordonum, for Sardonum : they were called also Sordi; 


ib.: sinapi, ib. in Octob. rr: nata in hortis sarculatis, 
Prud. Peristeph. x. in Romano 264. 

SaAncÜrLuM, i, n. and SAncÜrLus, i, m. (from sarrio 
or sario; and so, for sariculum or sarriculum, &c.), « Aoe, 
weeding-hook, rake ; sarculos vel simplices vel bicornes, 
Pallad. i. 43: minimis aratris proscindunt atque ita ja- 
ciunt semina, et sarculis adobruunt, Colum. ii. r1 (10), 
prope fin.: fabam levi sarculo purgare verius quam fodere, 
Plin. H. N. xviii. 26. med. 8. 65, 2: hordeum sarculo 
seri dicunt, sc. sapientes agricole, ib. cap. 7. prope fin. 8. 
r8: sarculo leviter convelluntur radices, ib. xix. 6. post 
med. $. 33: riguus pro sarculo est, i. e. rivus deductus, 
herbas necans, sarculi vicem prestat, ib. xvii. 26. extr. 
8. 41: tunc tritura solum splendentia sarcula sumat, Co- 
lum. x. 9r. It was frequently used for the plough, in 
making the soil loose; Hor. Od. i. r, 11. Hence, mon- 
tance gentes sarculis arant, Plin. H. N. xviii. 19. prope 
fin. $. 49, 2, plough (qu.) with the hoe, sc., because they 
could not use the plough. 

SaAnDpa, $,f. I. Sc. pelamis, « kind of tunny, which, 

like our herrings, used to be pickled or salted ; Plin. H. 
N. xxxii. 5. ante med. $. 17 and rr. post med. 8. 53; it 
corresponds to the anchovy. — II. Sc. gemma, Plin. H. N. 
xxxvii. 7. prope fin. $. 31, a kind of precious stone, fit for 
engraving figures on ; said, according to Pliny, to have 
been first found at Sardes: but it was common every 
where also in Sardinia ; it is perhaps the cornelian. 
IIl. Sc. creta, a kind of chalk (creta); ib. xxxv. 17. post 
med. $. 57. IV. .A kind of onion, (sc. czepa); ib. xix. 
6 post in. $. 32. ed. Elzev., but ed. Hard. reads Sardia. 
N. B. We see that it is an adjective, sardus, a, um. 

SARDABALE or SARDABAL, à river of Maurit. Ces.; 
Plin. H. N. v. 2. prope fin. $. 1r: Mela i. 6: Mela has 
Sardabale: Pliny, in ed. Hard., Sardabal; where the 
earlier edd. have Sardabala. 

SARDACHA'TES, :, m. (zz9225;47»$), a kind. of agate ; 
Plin. H. N. xxxvii. ro. in. $. 54. 

SARDÁNÁPALÍCUS, a, um, of or belonging to Sardana- 
palus; Sardanapalicum in morem prandere, Sidon. Ep. 
li. 13. post med. 

SanDÁNÁPALUS, i, m. (Zag)nvzT222;), a voluptuous 
man, the last king of Assyria; the nobles of that country 
conspired against him ; upon which he burnt himself on 
a funeral pile; Justin. i. 3: Vell. i. 6: Cic. Tusc. v. 35: 
Juv. x. 362: Ov. in Ibin 312: Sidon. Carm. ix. 26: 
Athen. xii. 7; and Strabo xiv.; he is said to have built 
the towns Anchiale and Tarsus; Athen. loc. cit. et Strabo 
loc. cit.: hence fig., of a voluptuous person ; Martial. xi. 
12, 6. 

SARDARE, i. e. intelligere, Fest.; where the following 
passage is cited from INzvius: quod bruti nec satis sar- 
dare queunt. 

SARDEMISOS Or SARDEMISUS, i, m. a mountain of 
Pamphylia; Mela i. 14: Plin. H. N. v. 27. ante med. 
$. 26. 

SanDI, orum, the Sardinians: see Sardus. 

SARDIANUS, a, um. See Sardis. 

SanpIATES, ium, a people of Illyria or Dalmatia; 
Plin. H. N. iii 22. $. 26: called also Sardiote; Ptol. 

Sanpica (Sardice) or SERDICA, 2, f. a town of Dacia, 


according to Eutrop. ix. 14 (22, and "Theod.), or of, 


'hrace, according to Ptol: hence, nat. 'l'hrax civitate 
Serdica, Inscript. ap. Grut. p. 240. n. 2: Cellarius places 
it in Lower Moesia. We find also Sertica; Tab. Peu- 
üng. 

SanDINA, a kind of fish: see Sardinia. 

SAnDÍNIÍA, ze, f. I. Sc. terra, a well-known island 
near Italy; Cic. Q. Fr. ii. 3. extr.: Plin. H. N. iii. 7. 
$. 13: Mela ii. 7: Martial. iv. 60, 6. II. Sc. pelamis, 
l. q. sarda ; e. g. putrem Sardiniam, Colum. viii. 17, 12. 
ed. Gesner. ; but ed. Schneid. e Cod. Sangerm. reads Sar- 
dinam in the same sense. 

SARDÍNÍANUS, a, um, of or belonging to Sardinia, 
Sardinian; in Sardinianis tapetibus, Varr. ap. Non. 14. 
n. 34- 

SARDINIENSIS, e, i. q. Sardinianus, Sardinian; trium- 
phus, Nep. Cat. 1: quistura, Spartian. in Sev. 2. 

SAnRDINÍUS, a, um, Sardinian, I. Sardinia, sc. 
terra, i. e. Sardinia; see Sardinia. II. Sc. pelamis, a 
pickled tunny or anchovy : see Sardinia. 

SaAnDIOTJE, arum. See Sardiates. 

Sannis, is, f. (Zzois, Ptol); e.g. quid Cresi regia 
Sardis? Hor. Ep. i. rr, 2, (unless we take it as the plu- 
ral X4o2us, Strabo: Xenoph. Cyr. vii. 2. in.: also, plur. 
Xé4h:, ap. Herod., e.g. i. 27, 29, 30, where we fre- 
quently find is Z4g3s, &c., since we frequently find is in 
the plural for es, and thus, plur. accus. Sardis, Cic. Se- 
nect. 17. in. ed. Grev. et Ernest.: thus also, Nep. Ages. 
3. ed. Dos. et Staver., &c.), and more frequently plur. 
Sardes or Sardeis, ium, f. (ZZo35s, Strabo; and Xenoph. 
&c.: Ep, Herod.; see above); Liv. xxxvii. 18: Nep. 
Ages. 3; and Milt. 4, where ed. Bos. et Staver, &c. read 
Sardis (see above), Plin. H. N. v. 29. ante med. 8$. 30: 
Ov. Met. xi. 137, (where the amnis vicinus, magnis Sar- 
dibus is the river Pactolus), Cic. Senect. 17. in., the chief 
town of Lydia, on mount 'I'molus, from which the river 
Pactolus flows : it was formerly the residence of the rich 
and powerful king Cresus: hence, I. Sardíus, a, 
um, of or belonging to this town, Sardian; cepe genera 
apud Greeos, Sardia, Samothracia, &c., Plin. H. N. xix. 
6. post in. $. 32. Hard. (where the earlier edd., e. g. El- 
zev., &c., read Sarda): lapis, "Tertull. adv. Marcion. ii. 
10: Vulg. Exod. xxviii. 17, probably, i. q. Sarda. 1I. 
Sardianus, a, um, i. q. Sardius, Sardian; juris dictio, 
Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 3o, the Sardian district 
(otherwise called conventus) which included a certain 


number of towns; Sardibus ez (sc. castanez) provenere | 


primum : ideo apud Grecos Sardianos balanos adpellant, 
ib. xv. 23. $. 25: hence, Sardiani, Cic. ad Div. xiii. 55, 
the inhabitants. III. Sardus, a, um, Sardian : Sarda ; 
see Sarda. 

SanpíÍus, a, um, (ZZ3ios), Sardian.— See Sardis. 

S^nDO, are, i. e. intelligo; Nowv. ap. Fest.: see Sar- 
dare. 

SARDONES, um, m. a people of Gallia Narbonensis, to- 
wards the Pyrenees, in the modern Roussillon; Plin. H. 
N. iii. 4. post in. $. 5: called also Sordones by Mela ii. 5. 
extr. e lect. Is. Voss; we find also ap. Plin. in MSS. 


e. g. Sordus populus, Avian. de Ora Marit. 552: also a 
river there was called Sordus; e. g. Sordus amnis, ib. 
574- 
SARDONÍCUS, a, um, i. q. Sardous; e. g. Sardonico 
cespite, Rutil. i. 354; but some edd. have Sardoo, others 
Sardonio. 

SAnDÓNÍUS, a, um, (Zap2ówos), i. q. Sardous, Sardi- 
nian; herba, Solin. 4 (10), that contracts the nerves, so 
as to make one seem to laugh, otherwise called apiastrum, 
&nd is poisonous; sed (apiastrum)—est venenatum in 
Sardinia, Plin. H. N. xx. 11. post med. $. 45 (perhaps), 
poisonous (only) in Sardinia; of that which is univers- 
ally poisonous, we find apiastrum for apiastellum, which 
is called, ap. Apul. de Herb. 8, herba scelerata, batra- 
chion,—apium rusticum, apium risus, apiastellum: cf. 
Sardoe herb», Virg. Ecl. vii. 41, by which the above- 
mentioned herb apiastellum, batrachion, is generally un- 
derstood : hence many explain Cic. ad Div. vii. 25, ridea- 
mus yíAeve Ea«o)wo», injurious laughter, or, forced 
laughter: cf. Hom. Od. T. 302, ibique Schol.: Pausan. 
in Phocic. x. 17. 

Sanpowix, ichis, a mountain of India on this side of 
the Ganges; Ptol. 

SARDÓNYCHATUS, a, um, (part. of the otherwise ob- 
solete verb sardonycho, are, i. e. instruere vel ornare 
aliquid sardonyche, &c.), having or adorned with sar- 
donyx stones ; manus, Martial. ii. 29, 2. 

SaAnpÓNYcHUs, i, m. for sardonyx; e. g. gemmaque 
princeps sardonychus, Juv. xiii. 139. Other edd. have 
sardonyches; and others sardonychum, which is the 
genit. of sardonyx. 

SanpóxYvx, ychis, m. and f. (zag3ów£), the sardonyr, 
cornelian, a. kind of precious stone ; Plin. H. N. xxxvii. 
6. med. $. 23: Juv. vi. 380: Pers. i. 16: Martial. iv. 28, 
4: iv. 61, 6: xi. 38, 2. 

Sanpovus, a, um, (Zeo22c:), of or belonging to Sar- 
dinia, Sardinian; regna, Ov. Fast. iv. 289: mare, Plin. 
H. N. iii. 5. prope fin. $. 10: Sardoo cespite, i. e. gleba 
metallica, Rutil. i. 354, where other edd. read Sardonio 
or Sardonico: fuga Sardoa, i. e. fuga Lepidi, a Catulo 
pulsi, in Sardiniam, ib. i. 296 : insula; Sardoam veteres 
dixere coloni, Claudian. B. Gild. 508, Sardinia, where 
other edd. have Sardiniam : terras Sardoas, Sil. xii. 343: 
herba, Virg. Ecl. vii. 41, i. e. apiastrum : thus also, Sar- 
doa gramina, Nemes. Ecl. iv. 53: cf. Sardonia herba in 
Sardonius. 

SARDUS, à, um, I. Of or belonging to Sardinia, 
Sardinian; triticum, Plin. H. N. xviii. 7. post med. 
$.12, 2: "Tigellius Sardus, Hor. Sat. i. 3, 3: mel, Hor. 
Art. 378, it was of an inferior quality, and bitter, on ac- 
count of the herbs that grew there: hence Sardi, the 
Sardinians, Liv. xli. 8: Sardi venales, Cic. ad Div. vii. 
245; Fest.; and Aur. Vict. de Vir. Illustr. 57, worthless 
Sardinians, who were sold as slaves at a low price, in 
order to get rid of them, proverbially. But this proverb 
is said to have arisen from the circumstance, that when 
T. Sempr. Gracchus conquered Sardinia, he took so 


many slaves captive, that the sale of them lasted long, 
| and hence the proverb Sardi venales, according to Aur. 


Vict. de Vir. Illustr. 57: cf. Festus. II. Of or be- 
longing to Sardis, Sardian ; Sarda, sc. gemma : see Sar- 
da. NN. B. Sarda (creta) Sarda (czwpa), (see above, 
Sarda). 

SanE, es, f. a village (vicus) in the territory of the 
town Maronea in Thrace; Liv. xxxviii. 41. 

SanEPTA, w, f. (Zzgerr2, ap. LXX Interpret.; or, 


| E&osr va, Luci iv. 26), a town of Pheenicia, on the coast 


between Tyre and Sidon; Plin. H. N. v. 19. $. 17: called 


also Sarephta, Vulgata r Reg. xvii. 9 and ro; or, Sa- 


rephtha, ZepgiQó2, Joseph. Antiq. viii. 7: also Sarapta; 
Steph. Byz.: a great quantity of wine was made near this 
town: hence, Sareptanus, a, um, belonging to Sarepta; 
vinum, Fulgent. Mythol. ii. r5, where we find Serapte- 
num, ed. Munker.; but perhaps Sareptanum or Sarepte- 
num should be read in the same sense: palmes, Sidon. 
Carm. xiv. 16. 

SanGA, a town of Chalcidice in Macedonia; Herodot. 
vii. 122. 

SARGARAUSENE, es, f. a district of Cappadocia; Plin. 
H. N. vi. 3. $. 35 and Ptol.: called also Sargasene (Z«e- 
yacnv4)s Strabo, where perhaps a syllable is omitted. 

SARGASENE. See Sargarausene. 

SanaETÍA, :», (Zzey:zíz), a river of Dacia; Dio Cass. 
Ixviii. de "Trajano. 

Sanavs, i, m. (zZeyes), a kind of fish ; Plin, H. N. ix. 
17. post med. $. 30: ib. c. 51. med. $. 74: Lucil. ap. 
Fest. ; and Apul. in Apol. ante med. p. 299, r4. Elmenh. : 
Ov. Halieut. 105 ; and Festus: it is a constant attendant 
of the mullet (mullus). 


Sani, n. (72 eZ, Theophr. Hist. Plant. iv. Ls also 
Harduin. ad Plin. cites zZeo» from. Hesych.), « kind of 
shrub growing on the Nile, about two ells high, and of the 


thickness of a thumb ; Plin. H. N. xiii. 23. $. 45. 

Sanro, ire. See Sarrio. 

SanrPHI MONTES, mountains of Margiana, which se- 
parate it from Ariana; Ptol. 

SXnissA, m, f. (edpiezz), a. long missile weapon, used 
by the Macedonians ; Liv. ix. 19: xxxvii. 42: xxxviii. 
7: Ov. Met. xii. 466: Curt. vii. 4, 36: ix. 7, 19: cf. 
Festus, who says, sarissa est hast: Macedonice genus. 
Hence, sarissophórus (z«gweeQóges), that carries or is 
armed wilh the sarissa, sc. miles; Liv. xxxvi. 18: Curt. 
iv. 15, 13. 

SXmrssÓPHÜRUS, a, um, i. e. portans sarissam: see 
Sarissa. 

SanMADÁCUS, ij, m. a kind of impostor ;. X 
adv. Acad. iii. ri. post med.: for this we find 
mardacus; e. g. propter samardacos et sortilegos 
maticos, Schol. Hor. Sat. i. 6, 113. 

SARMAGANA, a town of Aria in Asia; Ptol. 

SAnMALÍA, m, (ZzguzAiz), a town of Galatia; Ptol. : 
called also Sarmalium 5 Anton. Itin. iy 

SanMÁTA, zm, m. (Zzezué vns), a Sarmatian ; Lucan. 
430: Martial. de Spectac. iii. 4: Juv. iii. 79 : plu 
mate, the Sarmatians, a people in the modern 
and the adjoining countries ; Mela iii. 6: Plin. 
12. post med. $. 25: xviii. ro. 
hence, 


tin. 
sa- 


SARMEN 


of the Sarmatians; Mela iii. 4: Plin. H. N. iv. 12. post 
med. $.25. It was divided into European and Asiatic, 
by the Bosporus Cimmer., the M:eotic lake, and the river 
Don. II. Sarmatice, in the Sarmatian language; lo- 
qui, Ov. Trist. v. 12, 58. III. Sarmatícus, a, um, 
Sarmatian, of or belonging to Sarmatia ; gens, Ov. "Trist. 
v. 7,13: mare, the Black sea, Ov. Pont. iv. 10, 38 : sa- 
gitue, 1b. i. 2, 47: arcus, ib. i. 5, 50: laurus, Martial. 
vii. 5, 19, the victory of Domitian over the Sarmatians. 
IV. Sarmátis, Idis, f. Sarmatian ; tellus, Ov. "Trist. i. 2, 
82: ora, ib. iv, 1o, r10: umbra, Ov. Pont. i. 2, 114. 

SARMEN, Ínis, n. for sarmentum; e. g. jam jubeto 
ignem et sarmen circumdari, Plaut. Most. v. 1, 65. 

SaAnMENTÍCÍUS or SARMEN TÍTIUS, a, um, (from sar- 
mentum ), i. e. e sarmentis, of &wigs or branches of brush- 
wood; cinis, Colum. vi. 16. $. 3, the ashes thereof. 
N. B. The Christians were called sarmenticii and semaxii 
(some read semiaxios for semaxios), because, as T'ertull. 
Apol. 50 says, ad stipitem dimidii axis revincti sarmento- 
rum ambitu exurimur. 

SARMENTOSUS, a, um, (from sarmentum), full of 
weak branches ; psyllion, Plin. H. N. xxv. rr. prope fin. 
$. 9o. 

: cn A cadg i; n. for sarpimentum, (from an old 
verb sarpo, as Festus says in Sarpta, but this is only con- 
jecture), a. &wig or thin branch, of trees, plants, or vines, 
whether green or dry: — I. Green ; ad articulos sarmen- 
torum, Cic. Senect. 15, of a vine: inutilia sarmenta deci- 
dere, Colum. v. 5. post med. $. 16: sarmentis virgultis- 
que collectis, quibus fossas compleant, Css. B. G. iii. 18; 
or this may mean, green and dry branches: again, ne 
sylvescat (vitis) sarmentis, Cic. Senect. 15 : pampinare est 
ex sarmento coles qui nati sunt, de iis, qui plurimum va- 
lent, primum ac secundum-——relinquere, reliquos decer- 
pere, Varr. R. R. i. 31. in.: numerus uvarum, qui con- 
spieitur in productissimo sarmento, Colum. iii. ro. in.: 
sarmenta earum (uvarum), in quibus acini fuere, ad- 
stringendi vim habent, Plin. H. N. xxiii. 1. post in. $. 8, 
where it seems to mean, the stalks of the bunches of 
grapes: et sarmenta (balsami) quoque in merce sunt, ib. 
xii. 25. ante med. $. 54: ejusdem foliis sarmentisque de- 
coctis, aqua quam maxime calida, morbos pedum mollit, 
ib. xxii. 25. post med. $. 72: myrrh:e, Solin. 33 (49). 
II. Dry, when sarmenta means, faggots or brushwood, 
usually formed into bundles; ligna et sarmenta circum- 
dare, Cic. Verr. i. 27, brushwood : fasces sarmentorum, 
Liv. vi. 10, faggots of brushwood : arida sarmenta, Liv. 
xxii. 16: sarmentis virgultisque collectis, Ces. (see above): 
sarmenti (for sarmentorum) maniplos, Sil. vii. 314. We 
find also sarmen : see Sarmen. 

SARMIA, 2, f. an island between Gaul and Britain ; 
Auct. Itin. Marit. (ap. Anton. Itin.) 

SARMIZJEGETHUSA, 2, f. a town of Dacia; Inscript. 
ap. Grut. p. 257. n. r: called also Zarmizegethusa, Ulp. 
in Pand. l. 15, r. $. 85 or, Zarmigethusa, Ptol.; or, Zar- 
misogethusa, Ptol; or, Zermizegethusa, Dio Cass. 68. 
(de 'l'rajano): hodie the villame Varhely in Transyl- 
vania. 

SARNACA, ?, a town of Mysia or Troas in Asia ; Plin. 
H. N. v. 3o. prope fin. $. 33. 

SaAnNUCA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

SARNUS, i, m. (Z4ps), the river Sarno in Campania ; 
Virg. /En. vii. 738: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: 
Sil. viii. 538: Stat. Sylv. i. 2, 265. 

SanONÍCUS, a, um, (Zazgavixós x65), e. g. sinus Sa- 
ronicus, a gulf of the /Egean sea, between Attica and 
Peloponnesus, hodie Golfo di Engia, in which are the 
islands Salamis, /Egina, &c.; Plin. H. N. iv. 4. med. 
$. 5, and c. 5. prope fin. $. 9: Ptol, and Strabo. Per- 
haps from a place near Trezen; at least Steph. Byz. 
says that EZeev is a cózes Teaézvs. Pliny derives it 
from oaks (ezewví2ss, quercus). "There was also a har- 
bour there called portus Saronicus; Mela ii. 3, where 
Vossius would read porus (i. e. trajectus, e»s). 

SAROPHAGES, um, a people of India; Plin. H. N. v. 
20. prope fin. $. 23. 

Sanos, i, m. a river of Asia: see Sarus. 

SaAnPEDON, Ünis, (Zegv432v), I. Son of Jupiter by 
Europa, and so, brother of Minos and Rhadamanthus 
(Apollod. iii. r, 1: Hyg. Fab. 106, 155 and 178, &c.); or, 
according to others (Hom. Il. Z. 189. seqq.: Apollod. iii. 
1,1), son of Jupiter by Laodamia (but this was perhaps 
a grandson of the former, and king of Lycia): he took 
part with the Trojans (but this is to be understood of the 
grandson), but was slain by Patroclus; Apollod. iii. r. 
$. 1 and 2: Hyg. Fab. 106, 155, and 178: Virg. /En. i. 
100 (104): ix. 697: x. 471: Ov. Met. xiii. 255: Gell. 
xv. 21: the two are frequently confounded ; Hyg. Fab. 
106, &c. IL. A son of Neptune, killed by Hercules ; 
A pollod. ii. 5, 9. III. A promontory of Lycia; Mela 
i 13. extr.: Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 22: Liv. 
"i m 38: also a town there of the same name (Scy- 
lax). 

SARPO, psi, ptum, pére, i. e. purgare, putare ; e. g. vi- 
neas, Fest.: also Priscianus, x. cites, sarpo, psi: hence, 
sarptus, a, um, i. e. purgatus ; e. g. sarpta vinea, Fest. 

SaRRA Or SAnA, ez, f. the old name of the city T'yre 
in Phenicia, according to Gell. xiv. 6. prope fin. : Serv. 
ad Virg. Georg. ii. 506: Sara occurs, Plaut. Truc. ii. 6, 
58 : Sarra, Gell. xiv. 6. prope fin. : Serv. ad Virg. Georg. 
ii. 506: Peenos Sarra oriundos, Ennius ap. Probum 
Grammat. ad Virg. loc. cit.; cf. Paul. ex Festo: hence, 
Sarránus, a, um, I. Tyrian; ostrum, Virg. Georg. 
ii. 506: Colum. x. 287: aulea, Juv. x. 38: murex, Sil. 
Xv. 205: gens, ib. i. 72: Leptis Sarrana, i. e. a Tyriis 
condita, ib. iii. 256: tibie, Serv. ad Virg. /En. ix. 618: 
Donat. in Inscript. Ter. Adelph. II. Carthaginian, 
because the Carthaginians were descended from the Ty- 
rians; Sarrana Juno, Sil. vi. 468: navita, ib. vii. 432: 
numina, ib. viii. 46: manus Sarrana, Sil. ix. 319, i. e. 
Poeni. N. B. Sarra, a river: see Sara. 

SARRACENI, orum. See Saraceni. 

RACÜLUM, and contr. SARRACLUM, i, n. (dim. of 
sarracum), a little waggon or carriage (sarracum) ; Am- 
mian. xxxi. 2 (6). 

SannácuM, i, n., a kind of carriage, cart, or waggon ; 
Vitr. x. 1. extr.: Cic. ap. Quint. viii. 3, 21: Sisenna ap. 
Non. 3. n. 35: Juv. iii. 255: v. 22: Capitol. in Anton. 
Philos. 23. We find also, I. Serracum ; e. g. nulle 
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sarcing-—ex oppido ducte, nulla serraca, nulla esseda 
subvehendis oneribus adtrahebantur, Sidon. Ep. iv. 18. 
in. II. Soracum ; e. g. librorum—habeo plenum so- 
racum, Plaut. Pers. iii. 1, 64, unless this be a kind of 
vessel, but this is not necessary: cf. Fest., who says, So- 
racum dicitur quo ornamenta portantur scenicorum : 
Plautus in Persa: librorum —plenum soracum habeo: 
from Gr. z4ezxos, qualus: Pollux says, Eóozxos 3b ep 
vols xupuuomoiois oUTWS GvopirÓm vÀ dry; tiov iv d) TÀ GX507 
T&v bzoxpirv,  Butit is thought that the penult of Sora- 
cum in Plautus is short. 

SARRANATES, ium, an ancient people of Umbria in 
Italy; Plin. H. N. iii. 14. $. 19. 

SaAnnAPIS, is, m., Plaut. Pen. v. £, 33, what this 
means, no one knows ; perhaps it is for Serapis ; deglupta 
mna, Sarrapis sementium, mastruga, as a term of re- 
proach. 

SARRASTES, um, (populi), a people of Campania, on 
the river Sarnus, hodie Sarno, from which they may have 
had their name ; Virg. /En. vii. 738 : Sil. viii. 538. 

SARRÍO or SaAnÍO, ivi and ii and ui, itum, 4. (accord- 
ing to Voss. in Etymol., from eeíg or ezeóv, scopis pur- 
go, verro, mundo), to hoe, to rake or weed with a hook ; 
segetes, Varr. R. R. i. 29. in.: Colum. ii. 12, 9: fabam 
sarrivisse, Colum. xi. 2, 10: locus rastris ligneis sarrien- 
dus, Colum. ii. r1, 4: qui sarriet, caveat, ne frumenti 
radices effodiat, Plin. H. N. xviii. 2r. in. $. 50: siligi- 
nem, far, triticum, semen, hordeum sarrito, runcato, qui- 
bus dictum erit diebus, ib.: triticum, hordeum, semen 
bis sarrire melius, ib.: tum et segetes convenit purgare, 
sarrire hibernas fruges, maximeque far, ib. xviii. 26. 
med. $. 65, 2: nec sarrienda sunt hoc modo sata, ib. 
xviii. 18. extr. $. 48: inter grana digiti interesse debent; 
simul atque tria folia eriperunt, sarriri. Grandescunt, 
quo sepius sarriuntur, ib. xix. 6. post med. $. 34: nam 
semper occant prius, quam sarriunt rustici, Plaut. Capt. 
iii. £j 5: ne ante sarueris, quam asparagus natus erit, 
ne in sariendo radices lzedas, Cato R. R. 161: hence, sar- 
rire saxum, Martial. iii. 91, 20, to undertake a useless 
labour. 

SanniTÍo or SaAniTlo, Onis, f. (from sarrio), a Aoe- 
ing; Colum. ii. 12 (11): xi. 2, 9. 

SanniTOR or SARITOR, Oris, m. (from sarrio), one 
who hoes or weeds ; Colum. ii. 13 (12). in. N. B. Per 
saritores occare, si que in porcis relictze grandiores sunt 
gleb», Varr. R. R. i. 29. 8$. 2, that break to pieces the 
larger clods of earth, and then cover the seed. 

SanRITORÍUS, à, um, (from sarrio), re/ating to hoe- 
ing ; opera, Colum. ii. r3. 

SARRITURA, s, f. (from sarrio), i. q. sarritio; e. g. 
frumentorum, Colum. xi. 2, 27. 

SaAnniTUS, a, um. See Sarrio. 

Sans, gen. Sartis, a river of Hispan. Tarracon.; Mela 
lii. r. post med. 

SansíNa, e, f. (Zuerí»z, Strabo), a town of Umbria, 
on the river Sapis, and birthplace of Plautus; Martial. 
ix. 59, 4: Sil viii. 462 : hence, Sarsínas, atis, or Sarsi- 
nàtis, e, of or in Sarsina; Sarsinatis ecqua est? Plaut. 
Most. iii. 2, 93: Sarsinates, the inhabitants, Plin. H. N. 
iii. 14. post med. 8$. 19: Inscript. ap. Grut. p. 1095. n. 2. 
N. B. Some read also Sassina ; Inscript. ap. Grut. p. 322. 
n. 4, and p. 522. n. 8. 

SARSURA, 29, f. I. Varr. R. R. iii. 9. in., sarsurz 
assure, perhaps without meaning: the whole passage 
runs thus, Ego que requiro sarsurzv assure membra 
de palumbis et gallinis, dic sodes, ed. Gesn.: farture 
would suit better, as in the earlier edd.; and ed. Schneid. 
has,—farsurc (assurz), &c. ; farsurz is then for farturz. 
II. A town of Byzacene in Africa propria; Auct. B. 
Afric. 75. 

SanTA, z, f. the Sarte, a river of France flowing into 
the Loire; 'l'heodulf. 

SanTAGO, Ínis, f. & kitchen utensil for voasting, bak- 
ing, frying, &c. any thing in, a frying-pan ; Plin. H. N. 
xvi. rr. extr. $. 22: Juv. x. 64: hence fig.; sartago lo- 
quendi, motley mixture, Pers. i. 80. 

SAnTE, i. e. integre; Fest. 

San'rO, onis, f. for Sarritio, in Codd. MSS., Colum, 
1:12: (x1)).9 :(x1,05.9. 

SanTOR, Oris, m., one who weeds or hoes, for sarritor : 
and, a mender, botcher, patcher, for sarcitor, Non. r. 
n. 24. Hence, sator sartorque scelerum et messor, Plaut. 
Capt. iii. 5, 3, where it is from sartio. 

SARTURA, 2, f. I. For sarritura; e. g. sarritur 
vero diebus viginti: ab szquinoctio sartura nocere et vi- 
nee et segeti estimatur, Plin. H. N. xviii. 27. post med. 
$67,412. II. From sarcio, « mending, patching ; Co- 
lum. iv. 26, 2. 

SamTUs, a, um, from Sarcio: see Sarcio. 
Sarritus, a, um, in Codd., Colum. ii. 12 (11), 9. 

SARVENA, £5, f. a town in Cappadocia ; Ptol. 

SanuNETES, um, a people of Rhetia, at the source of 
the Rhine; Plin. H. N. iii. 20. ante med. 8. 24, where 
Harduin would read Suanetes, which are mentioned 
shortly after. 

SaARUS or SAROS, 1, m. I. A river of Cilicia, be- 
tween the rivers Pvramus and Cydnus ; Liv. xxxiii. 41 
(where Capita Sari seems to he a place, perhaps some 
hills or rocks at the mouth of the river): Plin. H. N. v. 
27. post in. $. 22; and Ptol.; and in Cappadocia; Plin. 
H. N. vi. 3. $. 3 and Strabo; but both are one river, 
flowing from Cappadocia through Cataonia to Cilicia, 
and then into the Mediterranean sea. II. A river of 
Carmania, flowing into the Indian ocean ; Ptol. 

Sas, i. e. eas, Enn. ap. Fest., where Festus says that 
itis rather for suas, and that sam occurs in Ennius for 
eam. "Thus also, sum, for eum, Enn. ap. Fest. in Sum. 

SasrMA, orum, a town of Cappadocia, of which Gre- 
gory of Nazianzus was the first bishop; Niceph. Cal- 
list. xiv. 395 and Anton. Itin. *1 

SasrNA, $, a harbour of Lower Italy; Plin. H. N. iii. 
11. ante med. 8$. 16. 

SasoN or SassoN, onis, m. a small island of the Io- 
nian sea, between Brundisium (Brindisi) and Epirus; 
Plin. H. N. iii. 26. extr. 5$. 30: Mela ii. 7: Lucan. ii. 
627 : v. 650: Sil. vii. 480. : n 

SassJxr, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. extr. $. 26. , 

SassÍNA, i. q. Sarsina: see Sarsina. Hence, Sassinas, 
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atis, Martial. iii. 58, 35, Sassinate sylva; but here an- 
other place called Sassina seems to be meant, situate 
nearer to Daiw. 

Sassfus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject., Sassian ; familia, &c. II. Subst., Sassius is a 
man's name, Sassia a woman's : the most celebrated was, 
Sassia, mother of Cluentius; Cic. Cluent. s. 

SASSON, Onis. See Sason. 

SassÜLA, zm, f. a town of Latium, in the territory of 
the town Tibur; Liv. vii. 19. " 

SASSUMINI, orum, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33. 

BASURA, o, f. a town of Zeugitana, in Africa propria ; 
Ptol. 

SASURI, orum, a people of India; Plin. H. N. vi. 19. 
ante med. 8. 22. 

Sar, for satis, enough, sufficient ; accusator sat bonus, 
Cic. Rosc. Am. 32, good enough : quantum sat est, Cic. 
Senect. 14: non sat idoneus pugna, Hor. Od. ii. 19, 26: 
sat prata biberunt, Virg. Ecl. iii. rr1: non sat scio, 
Poéta ap. Gell. xii. 6: sat scio, Ter. Ad. iii. 3, 6, I 
know it for certain, or very well: non sat oflicium te 
tuum fecisse, Ter. Phorm. iv. 5, 12 : sat. diu (fuit apud 
me), Cic. Att. xv. 3. extr.: sat funera vidimus, deaths 
enough, Virg. /En. xi. 366: sinum lactis et hzc te liba, 
Priape, exspectare sat est, Virg. Ecl. vii. 34, you will be 
satisfied if you receive it: sat habeo, I am content or sa- 
tisfied, prop., I consider it enough, "Ter. And. iv. 2, 22 ; 
thus also, non sat habuit conjugem illexisse in stuprum, 
Cic. Nat. D. iii. 27. Also with a genit.; sat tihi sit 
pone nox et iniqua vada, Propert. i. 17, 10 : sat est os- 
culi mihi vestri, says a displeased father to his daughter 
who offers him a kiss, which he rejects, Plaut. Stich. 
i. 2, 34, i. e. I cannot allow you to kiss, or, I have 
kissed you enough in my life, therefore I cannot now, 
&c., or, I am tired of your kisses ; in the end the sense is 
the same : hence, sat esse alicui, to be a match for ; quid 
ergo faciam ? diisne advorser? quasi "Titani cum diis 
belligerem, quibus sat esse non queam ? Plaut. Pers. i. r, 
27: si mihi sat adceptum est, I am assured for certain; 
si tibi sat adceptum est, fore victum tibi sempiternum, 
Plaut. Most. i. 3, 67 : thus also, satis adcipere : see Satis. 

SATACH'THA, a town of Ethiopia; Ptol. 

SaTAFI, a town of Mauritan. Cwsar.; Anton. Itin. : 
hence, Satafensis, e, Notit. Provinc. 

SXTÁGÉUS, a, um, (from satago), i. q. satagens, busy, 

veaing himself with business ; denique ut breviter inclu- 
dam, quod sentio, et istos satageos ac sibi molestos descri- 
bam tibi, &c., Sen. Ep. 98. ante med. 
. SArÁGYTO or SAT AGITO, are, (from sat and agito), 
l. q. satago, £o have enough to do, to be busy ; agitas sat 
rerum tuarum, Plaut. Bacch. iv. 3, 23, you have enough 
to do for yourself ; therefore properly two words. 

SiTÁGO, egi, actum, 3. prop., sat ago, I. To do 
enough, to do a thing as others would have it done, or as 
it ought to be done ; nunc satagit, Plaut. Asin. ii. 4, 34, 
now he keeps his word in respect of the payment ; or this 
may mean, now he is in fear or anxiety (respecting the 
payment). Also, interea hzc satagens, Petron. 137, 
doing this accurately or properly; or this may mean, 
doing it in a great bustle. Satago means also, £o be in a 
bustle, to run to and fro, as one who is busy ; curris,— 
satagis tanquam mus in matella, ib. 58. "T'hus Domitius 
said of an orator, who always in speaking (in agendo) 
ran here and there, eum non agere, sed satagere, Quint. 
vi. 3. med. 8. 54: xi. 3, 126. II. T'o have enough to 
do, to have one's hands full of business, to be busy ; etsi 
is suarum rerum satagit, Ter. Heaut. ii. 1, 13, has his 
hands full of his own business: Jupiter satagit fractus 
metu, Arnob. v. med. p. 214. Herald. (al. p. 170): thus 
also, satagentibus celeriter occurrerent, Auct. B. Afric. 
78. For this we find agere satis; Cic. Att. iv. 15. extr., 
agitur tamen satis, one has his own business to do: thus 
also, egi satis, Plaut. Merc. ii. 1, 3: instruebatur acies a 
consulibus de vi ac multitudine hostium satagentibus, 
Gell. ix. 11. post in.; but here several edd., e. g. Gron., 
Longol, &c., read satis agentibus in the same sense: 
cum Pyrrhus in Italia esset, et—prospere pugnasset sa- 
tisque agerent Romani, ib. iii. 8. in.: complorantibus 
nostris omnibus atque in sentina satis agentibus, ib. xix. 
I. in.: jam apud vallum nostri satis agebant, Cato ap. 
Charis. 1: coloni, multitudinem nostram latrones rati, 
satis agentes rerum suarum eximieque trepidi, Apul. 
Met. viii. med. p. 209, 6. Elmenh., in fear, anxiety ; and 
so they are two words. 

SATALA, orum, n. and z, f. a town of Armenia minor; 
Ptol. and Xiphil. ex Dione in Traj.: also, Anton. Itin. 

SATAN, indecl, and SaTÁNAs, :, m. (Hebr. Too, Gr. 
GT YS), I. 4n adversary, enemy ; suscitavit enim 
illi satan, id est, hostem Idum:sum, Tertull. adv. Mar- 
cion. iii. 20. prope fin. IL. The Devil; Satanam 
principem hujus mali generis, ib. in Apol. 22. in. 

SATANARÍA, w, sc. herba, i. e. peucedanos, sow-fennel, 
sulphur-wort ; Apul. de Herb. 94. 

SA'TAPHARA, à town of Armenia major; Ptol. 

SATARCH.E, arum, m. a Sarmatian or Scythian people 
on the M:otic lake in Chersonesus Taurica (the Cri- 
mea); Mela ii. 1. "lheir town was also called Satarche, 
es. 

SATARCHEI, orum, a people of Asia beyond the Mao- 
tic lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

SXrAnÍUs, a, um, (from sero, sevi, &c.), i. q. sato- 
rius; e. g. quala sataria, Cato R. R. rr. ed. Gesn. But 
Popma reads satoria; and thus has ed. Schneid. 

SaTAROS, is, the old name of the town Patara in Ly- 
cia; Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. 

SXTELLEs, ítis, m. and f. (according to Voss. in 
Etymol, from Syr. w5D, latus, quia latus stipat, as 
latro, &c.), one that guarded the prince's person, a life- 
guard; Nep. Pausan. 3: Liv. ii. 12: Ov. Met. xiv. 
354: si equites Romani satellites Numidee traderentur, 
Sallust. Jug. 65 (69): also of bees; circa eum (regem 
apum) satellites quidam lictoresque, adsidui custodes auc- 
toritatis, Plin. H. N. xi. r7. ante med. &. 17 : hence 
fig., I. One that serves any person, a servant, attend- 
ant; previus Aurore Satelles, Cic. ap. Non. r. n. 3309, 
i.e. Lucifer: satellites Neptuni, Plaut. Trin. iv. 1, 14; 
i, e. venti : Orci satelles, i. e. Charon, Hor. Od. ii. 18, 
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34: virtutis verc custos rigideque satelles, Hor. Ep. i. t, 
17: hominem natura non solum celeritate mentis orna- 
vit, sed etiam sensus tanquam satellites adtribuit ac nun- 
vios, Cic. Leg. i. 9: thus Orion is called satelles of Diana; 
Ov. Fast. v. 538: and the eagle is called satelles Jovis, 
Cic. Tusc. ii. ro. ex /Eschylo ; and, satelles pinnata Jo- 
vis, Cic. Divin. i. 47. (from his poem Marius). II. 
Especially, in a bad sense, « paríner in crime, accom- 
plice; Manlium audaciw satellitem, Cic. Cat. 1. 3: sa- 
tellites potestatis, Cic. Agr. ii. r3: scelerum, Cic. Pro- 
vinc. 3: administri et satellites Sex. Nvii Roma in Se- 
busianos veniunt, Cic. Quint. 25. extr.: satellites ejus 
maximi nominis, &c., Sallust. in Or. Lepidi adv. Sull.: 
viribus corporis abutebatur, perniciosissimis satellitibus, 
Cic. Invent. i. 2. 

SATELLÍTÍU M, i, n. (from satelles), I. A guarding 
a prince's person. II. Fig., a protection s scriptura- 
tum satellitium quaerens, Augustin. Doctr. Christ. iii. 18. 
N. B. It is perhaps an adjective, se. ministerium. 

SXrTÍANTER, adv. (from satians, part. of satio, are), to 
satiety, sufficiently ; equi satianter pasti, Apul. Met. vii. 
post med. p. 195, 6. Elmenh. 

SXTYas, atis, f. (from satis), for satietas, I. Suffi- 
ciency, plentifulness ; cibi, Lucret. v. 1390: frumenti, 
Sallust. ap. Non. 2. n. 7915 or, ed. Sallust. Cort. p. 966: 
fessus satiate videndi, Lucret. ii. 1037 : ad satiatem, ib. 
v. 40: quorum crudelitatem nulla unquam explet satias 
sanguinis, Acc. ap. Non. 2. n. 791: penis luendis dabi- 
tur satias supplicii, Cic. Nat. D. iii. 38. e pocta: ut hodie 
ad litationem suppetat satias Jovi, Plaut. Pseud. i. 3, 
100: hence, II. Satiety, glut, disgust ; amoris satias 
eum cepisset, Liv. xxx. 3: vini, Liv. xxv. 23. extr.: sa- 
tias tenet studiorum (inclinations, enjoyments), T'er. Hec. 
iv. 2, 17: ubi satias ccpit fieri, commuto locum, Ter. 
Eun. v. 5, 3: nec finis satiasve, Sil. iv. 110. ed. Drak., 
where ed. Cellar. reads saties. 

SÁTÍATE, adv. (from satiatus, a, um), fo satiety, suffi- 
cienily; populus alba et nigra, item salix, tilia, vitex, ig- 
nis et a&ris habendo satiate, atque humoris temperate, 
parum terreni habentes, &c., Vitr. ii. 9. ante med., where 
it has a genitive: ut eadem rursus satiateque dicantur, 
Arnob. vi. post in.; but here ed. Herald. reads sociate: 
satiatissime, Tertull. de Anim. 45. post med.: Augustin. 
de Mus. iii. 14. post med. 

SXT1CÜLA, zw, f. a town of Samnium (in the territory 
of the Samnites which bordered on Campania) according 
to Cellarius, (Cluver places it in Campania) : thus also, 
Festus and Serv. ad Virg. /En. vii. 729: the town is 
mentioned, Liv. vii. 32: ix. 21 and 22: Vell. i. r4: 
hence, I. Saticulànus, a, um, thereto belonging; ager, 
Liv. xxiv. 14 : Saticulani, the inhabitants, Liv. ix. 21: 
xxvii. IO. IT. Saticulus, a, um, i. q. Saticulanus; e. g. 
Saticulus, an inhabitant, Virg. /En. vii. 729.  N. B. We 
find also Satricula in the earlier edd. of Livy; but the 
later edd., e. g. Gron. et Drak., read Saticula. 

SXTIES, ei, f. (from satis), for satietas; e. g. ablat. sa- 
tie, Plin. H. N. viii. 51. post med. $. 77. ed. Hard. et 
Elzev.: populusque repletur ad satiem dapibus, Juvenc. 
ii. 216: saties potusque cibique, ib. i. 638 ; but here ed. 
Reusch. reads satias: also, Sil. iv. 110. ed. Cellar., where 
ed. Drak. reads satias. 

SXTÍETASs, àtis, f. (from satis), I. 4 being satis- 
fied, satiety ; adsidua satietate obesus exit (crocodilus) in 
litus, Plin. H. N. viii. 26. $. 40: dehiscit nimia satietate 
(sc. animal, cui cibi non est exitus), alimento ipso mori- 
ens, ib. xi. 34. II. Overfulness of any thing, a glut ; 
loathing, disgust ; cibi, Cic. Invent. i. 17 : amoris, "Ter. 
Phorm. v. 5, 6: satietas provincie me tenet, Cic. ad Div. 
ii. 11: vos dominationis eorum satietas tenet, Sallust. 
Jug. 31 (35): victores sanguinis cezxdisque ceperat sati- 
etas, Liv. xxvii. 49. extr. ed. Drak., where ed. Gronov. 
reads satias: mortalibus rerum suarum satietas est alie- 
narumque aviditas, Plin. H. N. xii. r7. post med. $. 38: 
capere satietatem alicujus hominis, or rei, to be satiated or 
glutted with, Plaut. Amph. i. 2, 10: satietatem adferre, 
Cic. Mur. 95; or, habere, Cic. Att. xv. 16; or, parére, 
Auct. ad Her. iv. 27. extr.; or, creare ; e. g. teedium ac 
satietatem creat, Quint. ix. 4. prope fin. $. 143, occasions: 
satietatem sui superare, Cic. Mur. 9, to cause that people 
be not tired of us. N. B. Ad satietatem, Suet. Dom. 21: 
Plin. H. N. xviii. 16. extr. $. 43: xxxiv. r7. prope fin. 
8. 495 or, ad satietatem usque, Plaut. Cist. i. r, 72 5 or, 
usque ad satietatem, Petron. r3r. extr., to satiety, to the 
full, to disgust: citra satietatem, without, Plin. H. N. 
xxiii. 6. ante med. $. 57: fugiant satietatem, Cic. Or. iii. 
25, for effugiant, which latter ed. Ernest. has. III. 
Copiousness, plenty, abundance ; quercus tercenis prin- 
cipiorum satietatibus abundans, Vitr. ii. 9. ante med. 
IV. Lupi—pr:esentis copi: immemores, eunt qu:iesitum 
quam reliquerant satietatem, Solin. 2 (8). post med., i. e. 
ad stercus, as some explain it. 

SÁXTIN', for satisne, I. In an interrogation it has 
the force of an affirmation ; satin' ille homo ludibrio nos 
habet? Plaut. Epid. v. 2, 1: satin' parva res est, &c., 
Plaut. Amph. ii. 2, r, is it not? &c.: or in both passages 
it may mean, truly, indeed, (see IIT.) II. Enough, 
sufficiently ; satin? sanus es? "Ter. And. iv. 4, 10, are 
you quite in your right senses ? thus also, satin? sanus es 
aut sobrius ? ib. Heaut. iv. 3, 29: satin' ego oculis plane 
video? Plaut. Trin. iv. 5, 64, do I see it clearly enough? 
do not my eyes deceive me? satin' est id ad, &c., that is 
enough, sufücient, Cic. Nat. D. i. 41: satin' recte? T'er. 
And. iv. 5, 9, is all sufficiently well? satin omnia ex 
sententia, ib. Phorm,ii. r, 26: satin' salve, or salvz ? is 
all sufficiently well? Ter. and Liv. (see Salve and Sal- 
vus). IIT. Truly, in truth, indeed, in fact, in familiar 
conversation; satin' ille ludibrio nos habet, Plaut. (see 
L): satin' parva res est, Plaut. (see I.): satin' si cui ho- 
mini, &c., ib. Rud. iv. 5, 3, really: satin' abiit, neque, 
quod dixi, flocci existumat ! surely he is gone! ib. Most. 
i. 1r, 73: satine (for we find also satine for it) vix reliquit 
deo, quod loqueretur, loci ? ib. Cist. i. 3, 2 : satine, pri- 
usquam est injectum telum, tum instat alterum ! ib. Pen. 
iv. 2, 97 : thus also, satin' ut, with an indicative; satin' 
ut commoditas usquequaque me adjuvat! ib. Mil. iv. 3, 
41: satin' ut oblitus fui, tibi me narravisse! ib. Merc. ii. 
4; 13, surely I have forgotten. 

SaATINE, for Satisne, Plaut. See Satin'. 

SXTÍO, avi, atum, are, (from satis), /o ste, saliate, sa- 
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tisfy with. victuals and drink, to fill, content ; satiatque 
semodius cibi in diebus singulis, vicenos et centenos tur- 
tures, Colum. viii. 9. post med. $. 3: agni satiati, Lucret. 
ii. 320: vultur satiatus humano cadavere, Plin. H. N. 
XXX. IO. extr. $. 27: canes satiate sanguine herili, Ov. 
Met. iii. 140: famem, ib. xi. 371: sitim, Martial. vi. 35, 
5: hence, I. Fig., £o satisfy, i. e. to fll sufficiently ; 
1. Of colours, to saturate : thus also, color 'T'yrius pelagio 
primum satiatur, Plin. H. N. ix. 38. extr. $.62. 2. 
Of dung or manure, when the land has enough of it; 
satiari stercore, Plin. H. N. xix. 8. med. $. 42: Co- 
lum. ii. ro. & 23. 3. Of other things; ignes satian- 
tur odoribus (i. e. thure), Ov. Met. iv. 758 : satiari lu- 
mine Phoebi, Martial. viii. 36, 9: prout in Mauritania 
nives imbresve satiaverint, ita Nilum increscere, Plin. H. 
N. v. 9. ante med. $. 1o, for abundaverint, where terram 
is perhaps to be understood with satiaverint: thus also, 
terra satiata eethere pluvio, Sen. CEdip. 632: paries palea 
satiatus inani fortuitoque luto, i. e. densatus, repletus, 
Petron. 1385: robora Dalmatico lucent satiata metallo, 
richly overlaid, adorned with gold, Stat. Sylv. i. 2, 753: 
ipsum anum jumenti oleo satiabis, i. e. satis unges, oleo 
replebis, Veget. de Re Vet. i. 47. in. (1i. 19. in.): thus 
also, et aceto et oleo loca (zgra jumenti) satiare, ib. ii. 
(al. iii.) 48, 6, to anoint. II. To satisfy, content ; 
desideria natur, Cic. Fin. ii, 8: famem, Ov. (see above): 
sitim, Martial. (see above): sitim cupiditatis, Cic. Parad. 
i. 2: aviditatem legendi, Cic. Fin. iii. 2: odium, Cic. 
Part. 72: iracundiam, Petron. 97: oculos amore, Pro- 
pert. ii. 15 (12), 23: avidos dolores amplexu, Sen. Troad. 
162: ne absens quidem luctu meo mentes illorum satiare 
potui, Cic. Dom. 22: libidines, Cic. Harusp. 20: ani- 
mum, Cic. Phil. xi. 3: nequaquam se esse satiatum, sc. 
videndo, Cic. Verr. iv. 28, had not seen enough : satiatis 
(hominibus) et expletis (sc. voluptatibus) jucundius est 
carere (illis, sc. voluptatibus) quam frui, Cic. Senect. 14: 
crudelitas nondum est nostra calamitate satiata, Cic. Q. 
Fr. i. 3. ante med.: malis satiate tantis, Sen. Agam. 519: 
Romanus satiatus somno, Liv. ii. 65, having enjoyed sleep 
enough: nec patrum cognitionibus satiatus, Tacit. Ann. 
i.73: nimis longo satiate ludo (i. e. bello), Hor. Od. i. 
25 37. JII. To satiate, i. e. to overfill, glut, cloy, clog ; 
numerus agnoscitur, deinde satiat, Cic. Or. 63: horum 
vicissitudines efficient, ut neque ii satientur fastidio, &c., 
Cic. Or. iii. 50: agricola adsiduo satiatus aratro, Tibull. 
ii. r, £1, who had ploughed enough, or made himself 
weary with ploughing : senex prosperis adversisque sati- 
atus, wearled, tired of, "Tacit. Hist. iii. 665; and to this 
may be referred several examples from above. N. B. 
Also with a genitive; at least we thus find satiatus, a, 
um; satiata cedis dextera, Ov. Met. vii. 808 : satiatam 
sanguinis hastam, Sil. iv. 437 : satiatus et :evi et decoris, 
ib. xvi. 604. 

SX1o, onis, f. (from sero, to sow, plant), a sowing or 
planting. I. 4 sowing ; in jugere agri Leontini me- 
dimnum fere tritici seritur perpetua atque zequabili sa- 
tione; ager efficit cum octavo, Cic. Verr. iii. 47. med. : 
sationis autem gradus secundus hanc habet rationem, ad 
quod tempus cujusque seminis apta sit ad serendum, 
Varr. R. R. i. 39. in.: matura, Colum. xi. 2, 80: au- 
tumnalis, ib. ii. 9, 6: trimestris, ib. $. 7: sationem pera- 
gere, ib.: also with sementis; seremus triticum et far, 
satione legitima ac semente solenni, Pallad. Novemb. r. 
in.: but these two words are distinguished ; limosa arva 
non sunt habilia sementi aut occationi aut sationi, Colum. 
li.4, 5. Gesn. But I think that sarritioni, or, which is 
one and the same thing, sartioni (for sartio is found in 
MSS. for sarritio, as sartus for sarritus, sartor for sar- 
ritor, &c.) should be read. Ursinus, ad $. 4, has proposed 
sarritioni; and ed. Schneid. (1794) has adopted sarri- 
tioni. II. 4 planting, of vines; Virg. Georg. ii. 319: 
Colum. iii. 14, 2: Liv. xxxii. 34. post med. 

SATIOR, comp., and SATIUS. See Satis. 

SATIRA, s, a salire. See Satyra and Satur. 

SXTIS, adv., comp. SaTm1Us. I. Posit. satis, adv. 
(according to Voss. in Etymol, from Z2;;, satis, by pre* 
fixing an s, as £ezw, serpo, and as perhaps, by chang- 
ing the l into t, Ulysses from 'O2wsesbe; or, from Z2«», 
adfatim, &c.), seems to be properly an adjective, satis, 
sate (from which sate sat was afterwards formed; see 
Sat), for it is used not only adverbialiter, but also fre- 
quently adjective, e. g. with substantives, like the Eng- 
lish *enough. It means, 1r. Enough, sufficient, and is 
used sometimes with, sometimes without a genitive. With 
a genitive; satis cause, Ter. And. i. r, 111: satis tem- 
poris habere, Cic. Verr. ii. 1: satis exemplorum nobis 
alienz clades prebent, Liv. xxxii. 21: satis honorum, sa- 
tis superque vitz erat (mihi), Liv. iii. 67: satis jam ver- 
borum est, Ter. Phorm. ii. 3, 89: pauperes satis stipen- 
dii pendere, Liv. ii. 9. extr.: jam satis nivis—— misit 
pater, Hor. Od. i. 2, 1. Without a genitive; cum 
enim avidior etiam, quam satis est, glorie, Cic. ad 
Div. ix. r4. post in., more desirous than enough, or 
than is right, (see 2): trecentos inseris, ohe! jam satis 
est, Hor. Sat. i. 5, 13: qui non sentirent, quid esset 
satis, Cic. Or. 22: dicebant de republica, quod esset 
ilis viris et consulari dignitati satis, Cic. Brut. 35: 
abstinenti:e erit hoc satis testimonium, Nep. Epam. 
4, this proof of his disinterestedness is sufficient ; and 
so the order is, hoc testimonium  abstin. est satis; 
or we may refer satis adjectivé to testimonium, i. e. 
that is a sufficient proof, (see below): quibus non fuit 
satis consules spondere, Liv. ix. 9: l'abii satis erant ad 
presidium tutandum, Liv. ii. 49: an satis esset senatus 
consultum, Liv. iv. 30: satis esse Italie unum consulem, 
Liv. xxxiv. 43: nec vidisse semel satis est, Virg. /En. vi. 
487: se satis ambobus "T'eucrisque venire (for esse) La- 
tinisque, Virg. /En. vii. 470: hence, satis superque, more 
than enough: see Super.  N. B. Non est satis estimare, 
they cannot enough; non sit ut (for nt non sit) satis zs- 
timare, parens melior homini, an tristior noverca fuerit 
(natura), Plin. H. N. vii. procem. post in. $. r, does not 
belong to this; est is here for licet, i. e. they can : also 
with substantives, when it is used adjectivé, but indecl. ; 
tactus enim leti satis esset causa profecto, Lucret. i. 242, 
a sufficient cause, or cause enough : thus also, vix satis 
otium suppeditare, Auct. ad Her. i. 1, for otii, sufficient 
leisure: thus also, satis consilium haberem, Cic. Att. xii. 
5o. extr.: abstinentie erit hoc satis testimonium, Nep. 
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(see above): thus also, ut satis tempus ad quaestum faci- 
endum habeat, Cai. in Pand. xxxviii. r, 19. ed. T'orrent., 
where some edd. read temporis: thus also, pecuniarium 
fideicommissum, si divisum fuerit, satis injuriam facit 
libertati, Ulp. in Pand. xl. 5, 45. Torrent., where ed. 
Haloand. reads sane for satis: thus also, fortunamque 
dies habuit satis, Ov. Met. iii. 149. ed. Burm., where 
earlier edd., e. g. Heins. &c., read fortune : thus also, 
satis veterator videbatur, Cic. Brut. 48. in. (thus also, sat 
funera vidimus, Virg.: see Sat). "That it is used with 
adjectives, adverbs, and verbs, is well known ; sed jam 
satis multa de causa, sc. dixi, I have said enough, Cic. 
Mil 34. in.: satis multa hominibus —hsc esse debent, 
Cic. Rab. Post. 16. extr., ought to be enough : satis per- 
suasum esse debet, Cic. Offic. iii. 8. extr.: vix satis exer- 
citatus in dicendo, Nep. Epam. 5: satis certo scio, Ter. 
Heaut. i. 1, 19: ad flammam adcessit imprudentius, satis 
cum periculo, ib. And. i. 1, 104 : hoc enim satis impium 
esset, Ulp. in Pand. xxix. 2, 71: si me satis audias, Hor. 
Od. i. 13, 13: tumulus terreus satis grandis, Ces. B. G. 
i. 43: nequeo satis mirari, Ter. Eun. iii. 4, 9 : satis du- 
rus sui, ib. Heaut. iii. I, 30: quid est, quod a me satis 
ei persolvi possit, Auct. ad Her. iv. 43. in.: satis audacter, 
Plaut. Amph. ii. 2, 108: hence, quare de hoc satis, sc. 
dictum est, Cic. Att. vi. 9. ante med.: thus also, sed satis 
de hoc (sc. viro dictum est, or dixi): reliquos ordiamur, 
Nep. Alcib. rr. extr. Observe especially its connection 
with certain verbs. 1. Satis agere, for satagere, or sat 
agere, (o have one's hands full of business, to be busily 
occupied ; Cic. Att. iv. r5. extr.: Plaut. Merc. ii. 1r, 3: 
Gell. iii. 8, &c.; see Satago, where these and several 
other passages are cited : from which it is clear that sat- 
ago is two words, sat and ago. 2. Satis habeo, £o regard 
as enough, to consider sufficient : hence, to be content or 
satisfled ; satis habere cogit, si liceret, &c., Nep. "'imol. 
2: satis habeant se defendere, Nep. Hann. 10: satis ha- 
beas, nihil me conqueri, Cic. ad Div. v. 2. med.: si non 
satis habet avaritiam suam explere, nisi etiam crudelitate 
sanguine perlitus sit, Cic. Rosc. Am. 52. in.: sed satis 
superque habere dicit, quod, &c., Cic. Rosc. Com. 4: se- 
natus censuit satis habendum, quod pretor, &c., Liv. xl. 
20. Also with an accusative; quando id, quod sat erat, 
satis habere noluit, Plaut. Pon. ii. 12, to be content or satis- 
fied with, for, to esteem or consider sufficient : thus also, 
neque-vero id satis habuit, Nep. Epam. 4: atque hoc non 
solum in te, tali—viro, satis habebit (Cesar), Balb. in 
Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 6. 3. Satis facere (as 
two words) or satisfacere, «o do enough, to satisfy, content, 
give satisfaction ; cause et oflicio suo, Cic. in Cecil. 14 : 
reip., Cie. Phil xiv. 9: quam spe adparet nihil eos 
(gladiatores) malle, quam vel domino satisfacere vel po- 
pulo? Cic. Fin. ii. 17. post med.: mittunt etiam (gladia- 
tores) vulneribus confecti ad dominos, qui quaerant, quid 
velint: si satis his (dominis) factum sit, se velle decum- 
bere, ib, where satis is separated from facio; a proof of 
its being two words: vite satisfeci, Cic. ad Div. x. r, I 
have lived long enough : natura et legibus, Cic. Cluent. 
10: alicui aliquid petenti, Cic. Or. 41: dabo operam, ut 
tibi satisfaciam, Cic. Att. ii. 4: voluntati defuncti, Pand. 
xxxvi. 4, 5. post med.: histriones in dissimilibus personis 
satisfaciebant, Cic. Or. 31, performed enough, satisfied 
expectations ; and so without a dative: deo pie et caste, 
Cic. ad Div. xiv. 7: immortalitati laudum alicujus, ib. 
xiii. 16. extr.: satis tamen factum est ejusmodi conditio- 
ni, Scev. in Pand. xxxvi. 1, 77. extr.: me omnibus satis 
esse facturum, Cic. Balb. r: satis est factum Siculis, satis 
offieio, satis promisso, Cic. Verr. v. 53: notabo tamen 
singulas res; etsi nullo modo poterit oratio mea satisfa- 
cere vestre scientiv, Cic. Phil. ii. 23. extr., to say as 
much as you already know: hence, £o satisfy by pay- 
ment; in pecunia, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 12: 
hence it may sometimes be rendered, £o pay ; ipse Fufiis 
satisfacit, Cic. Fl. 20, pays, satisfies the Fufii: thus also, 
de visceribus suis satisfacere, to pay, Cic. Q. Fr. i. 3, 2: 
perinde ac satisfacere vellent, Ces. B. C. iii. 60, to pay : 
thus also, unde quzri poterit, si emtor festinavit et pre- 
tium numeravit, an postea ei satisfacto servus constitu- 
tione uti possit? Ulp. in Pand. xl. 1, 4. ante med. $. 4 : 
also, pro aliqua re, to pay for any thing, Plaut. Asin. ii. 
4, 31 : again, o satisfy by giving security, or, o give se- 
curity ; Stichus servus meus heredi meo mille numos si 
solverit, satisve fecerit, liber esto, Paul. in Pand. xl. 4, 
41: quod vendidi, non aliter fit adcipientis, quam si aut 
pretium mobis solutum sit, aut satis eo nomine factum, 
&c., Pomp. in Pand. xviii. r, 19: also with a genitive; 
cui ususfructus legatus esset, donec ei totius dotis (sc. no- 
mine) satis fieret, &c., Javolen. ib. xxxiii. 2, 30: again, 
to satisfy by exeulpating or justifying one's self, or, to 
justify, exculpate one's self, give satisfaction: also, to ask 
pardon, make an apology ; te mihi satis facturum esse, 
Cic. Phil. ii. 20: ut mihi satisfieri paterer a te, ib.: pub- 
lice, Cic. Verr. i. 31: cf. Ces. B. G. v. 1 and 52: Suet. 
Claud. 38: Ov. Rem. 698: also seq. infin.; cum vos tes- 
tes habeam, nihil necesse est pluribus verbis commemo- 
rare: quibus quoniam, ut spero, saüisfeci, me nihil reli- 
qui fecisse, quod ad sanandum me pertineret, reliquum 
est, ut, &c., Nep. Att. 21, have shewn or proved sufli- 
clently: here quibus is either the dative, sc. vobis, and 
so, I have sufficiently proved to you, or, the ablative for 
quibus rebus, sc. cura diligentiaque, both which words 
precede; or, for quare, since the plural hec is frequently 
used for hoc, &c.: again, o satisfy by suffering punish- 
ment; zslicui, to suffer punishment from the injured 


curity or bail ; Cic. Verr. i. 48: Cic. Quint. 1; 
Stich. iv. 1, 4: Pomp. in Pand. xlv. v : Ulp 
xlvi. ri, 33. Also passivé; quz satis adipi 
satis adeipiantur, Cato R. R. 2. $. &, in which 
to be taken : hence fig.; satis adceptum h 
Most. i. 3, 9o, to be assured for certain : th 
bi adceptum e Mew tibi sempit | 
Again, satis offerre, Ulp. in Pand. xxvi. 10, 

3. prope fin. $. 5: Marcian. ib. xlviii, iy ob 


pa 
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security: satis petere, Ulp. in Paud. xxxvi. 4, 3, to ask 
for or desire security: also seq. genit. ; ita ne satis fidei- 
commissi (sc. nomine) petatur, neve ratio exigatur, Pa- 
pin. ib. xxxv. 1, 72. $. 3- Again, satis dare, or satisdare, 
to give sufficient security, to. give bail ; Cic. Verr. i. 86: 
ji. 24. extr.: Cic. Quint. 13: Cic. Rosc. Com. 12: Cic. ad 


Div. xiii. 28: Ulp. in Pand. ii. 8, 7. extr.: xxxvi. 4, 1:| 


Paul. ib. xlvi. 6, 1: also seq. genit. ; fideicommissi, sc. 
nomine, Ulp. in Pand. xxxvi. 4, 5. prope fin. $. 30: thus 


also, damni infecti (nomine), on. account of a loss to be 
apprehended, or, in case a loss should arise, Ulp. in Pand. 
xxxvi. 4, 5. $. 1: thus also, satisdari sibi damni infecti | 


cogit redemtor cloacarum, cum in Palatium extraheren- 
tur, Plin. H. N. xxxvi. 2. $. 2, security ought to be given 
him, in ease loss should arise, (thus we find, promittere 
damni infecti, se. nomine, Cic. ''op. 4. med.): thus also, 
cum Scipio judicate pecuniz (sc. nomine) satisdare non 
posset, Val. Max. iv. 1, 8: satis exigere, Paul. in Pand. 
xxvi. 7, 46. prope fin. $. 6; Scwvola ib. xxxvi. 3, 18, to 
demand bail or security : thus also satisfacio is used in 
the Pandects, i. e. to give security, (see above). Also, 


vendum est, Paul. in Pand. vii. r, 60, where some edd., 
as Haloand., have dandum.  N. DB. Observe also the 
form, satin' : see Satin". 2. Highly or duly, i. e. suffi- 
ciently or enough ; ne pabuli quidem satis magna copia 


est, Ces. B. G. i. 16, not provisions enough : non enim ; 
satis intelligebam, Cic. Acad. iv. r9. med., not rightly : | 


sum enim avidior etiam, quam satis est, glorie, more de- 
sirous of glory than is right, Cic. ad Div. ix. 14. post in.: 
satis bene pascere, Cato ap. Cic. Offic. ii. 25: satis admo- 
dum, Liv. xxxiv. 13 : satis anxia vivas, Tibull. ii. 6, 53. 
(ii. 7, 35): magna et satis necessaria causa, Ulp. in Pand. 
xliii. 24, 7. med.: si me satis audies, Hor. Od. i. 13, 13: 
satis bene ornat:e sumus, Plaut. Pcen. i. 2, 73: satis certo 


scio, Ter. (see above): satis cum periculo, Ter. (see, 


above): plus quam satis est, doleo, Cic. Verr. v. 46. extr.: 
thus also, calescis plus satis, more than too much, (for, 
plus quam satis, &c.), Ter. Eun. i. 2, 5. Also, tolerably, 
pretty well ; videor mihi nostrum illum consularem exer- 
citum bonorum omnium, etiam satis bonorum, habere 
firmissimum, Cic. Att. ii. 19. post med.: Caninius eques 
Romanus, nec infacetus et satis literatus, somewhat, Cic. 
Offic. iii. T4. in.: meretrix hec est forma luculenta. 
Chrem. Sic satis, Ter. Heaut. iii. 3, 12, tolerably so: to 


this we may refer, habebat enim satis eloquentiz, sum- | 


mam liberalitatem, &c., Nep. Cim. 2. "T this belongs, 
satis bene pascere, Cato ap. Cic. Offic. ii. 25, for which 
Columella, vi. pref. 8$. 4, where he cites the same passage 
from Cato, has mediocriter. II. Compar. satius, pre- 
Jerable, better ; used, 1. Adjectivé; quanto satius est, 
te id dare operam, qui, &c., Ter. And. ii. 1, 7, better: 
mori satius esse, Cic. Verr. ii. 36 : inter feras satius est 
statem degere, Cic. Rosc. Am. 52: satius est mihi, &c., 
Plaut. Cist. iv. r, 10: nimio satius est, te ita esse, ib. 
Trin. ii. 2, 30: quis satius censeat absinthite vino uten- 
dum potius, quam absinthio ipso? Plin. H. N. xxiii. r. 
post med. $. 26: obrui /Etnw ignibus satius illi insule 
esse, Liv. xxvi. 290: mori me satius est, Ter. Eun. iv. 7, 
2: satius est quam te ipso, &c., ib. Heaut. v. 2, 16; and, 
ib. Ad. i. 1r, 33: ib. Hec. v. 1, 4: Ter. Phorm. v. 7, 63: 
Virg. Ecl. ii. 14: Martial x. 37, 6: Auct. ad Her. iv. 
26: multo satius sit, Lucret. v. 1126. We find satior 
in some edd., e. g. Elzev., Plin. H. N. xvii. 5. ante med. 
$. 3, erit hiec (terra) optima et operi satior; but ed. Parm. 
reads sativa; and ed. Hard., et operi et satis. 2. Some- 
times adverbialiter, where it means, rather, and is for 
potius; e. g. Varr. R. R. i. 2. prope fin. $. 26, ego, quod 
magis pertineat ad Fundani valetudinem, satius dicam: 
Cic. Att. iv. 16. ante med., multo ego satius hoc mihi 
cavendum putavi; where Ernesti considers satius to be 
spurious, and would read potius. But then also Varro, 
R. R. i. 2, must be spurious. 

SXTísADcEPTÍO, Onis, f. (from satisadcipio, or satis 
adcipio), « taking or receiving security or bail ; Pomp. in 
Pand. xlv. r, 5. 

SÁTISADCÍPÍO, or, more correctly, SATIS ADCIPIO, ére, 
prop. £o receive enough or sufficient : hence, to take or 
receive security: see Satis. 

SaT1SDÁTÍO, onis, f. (from satisdo, are), prop. a. giv- 
ing enough, a satisfying, as, by payment; solutionis 
verbum non proficiet, sed satisdationis, Marcian. in Pand. 
xlvi. 3, 49: hence, a giving sufficient security or bail ; 
satisdatio eodem modo adpellata est, quo satisfactio. Nam 
ut satisfacere dicimur ei, cujus desiderium implemus: ita 
satisdare dicimur adversario nostro, qui pro eo, quod a 
nobis petiit, ita cavit, ut eum hoc nomine securum facia- 
mus datis fidejussoribus, Cai. in Pand. ii. 8, 1: si quis, 
cum vetitus esset satis adcipere, adceperit, an repeti ista 
satisdatio possit, ut heres condicat liberationem ? Ulp. ib. 
xxxvi. 4, I. in.: fidejussorum, Ulp. ib. iv. 6, 28: satis- 
dationes prztorie, Ulp. ib. xlvi. 5, 7: stipulationum prze- 
toriarum quzdam sunt, quz satisdationem exigunt, quz- 
dam, qu: nudam repromissionem, Ulp. ib. leg. 1: satis- 
dationem interponere, Ulp. ib. xxxv. 3, 3. extr.: offerre, 
Ulp. ib. xxvi. 2, 17: xxxvi. 4, 1: implere, Ulp. ib. xxvi. 
2,17: contumeliam satisdationis subire, ib.: satisdatio- 
nem prestare, Ulp. ib. ii. 8, 7: dare, Paul. in Pand. iv. 
8, 32. post med. $. 16: alicui remittere, Ulp. in Pand. 
XXxvi. 4, 5: xxxvi. 4, 1 : capitalis satisdatio, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. post med., when one pledges his life. Satisda- 
tio is also simply i. q. repromissio, c reciproca! promise 
(without securities) ; Paul. in Pand. l. 16, 61. This 
word occurs also, Cic. Att. v. r. in., where we read, te 
rogo, ut satisdes; et sunt aliquot satisdationes secundum 
mancipium vel Memmianorum przdiorum vel Atiliano- 
rum, bail or other securities, promises, (repromissiones) : 
the other words we do not understand, because we do 
not know whether the Memmiana predia and Atiliana 
belonged to Cicero or not ; if they did belong to him, the 
sense would be, security may be given with these estates: 
n ar did not belong to him, it would mean, there are 

y several instances respecting security in favour of 
erty, as for instance, in the case of the Memmian and 

SacisDATO, ablat. See Satisdo. ! 
SaTISDXTOR, Oris, m. (from satisdo), one that gives se- 

or others, a surety, bail ; Ascon. Ped. 


in Verr. i. 45: Sidon. Ep. iv. 24. extr. 


SATISDATUM 


SaTrSDÁTUM. See Satisdo. 

SXTisDo, édi, itum, Áíre, or, more correctly, SATIS 
DO, dédi, &c., prop., to give enough or sufficieni, and so, 
to salisfy: hence, in a judicial sense, /o give amy one 
proper security (for payment), or bail ; Cic. Quint. 13: 
Cic. Verr. ii. 24. extr. : see Satis. Hence, satisdatus, a, 
um: hence, satisdatum, i, subst, caulion, security, or 
bail given ; quod ait prztor, nisi satisdatum sit, adcipere 
debemus, si perseveret satisdatum, &c.—Satisdatum sic 
arbitror, si sie satisdatum sit, ut legatario ——adquisita sit 
idonea cautio, &c., Ulp. in Pand. xliii. 3, 1. extr. : sed 
utrum nuda cautione an satisdato (cavere debeat) Mar- 
cellus dubitat, Ulp. in Pand. v. r, 2. extr.: si quis satis- 
dato promiserit, Ulp. in Pand. ii. r1, 4. extr.: ergo caven- 
dum est idonee; quid est idonee? satisdato utique aut pig- 
noribus datis, Ulp. ib. xl. £, 4. ante med. $. 9: satisdato cau- 
tum debet esse ei, a quo pecunia proficisceretur (ed. 'or- 
rent.: proficiscetur, ed. Haloand.), Pomp. in Pand. xxxv. 
2, 31. extr. : ut quilibet defensor satisdato filium in solidum, 
non peculio tenus, defendere debebit, Marcian. in Pand. 


| Xlix. 17, 18. extr. : hence, satisdato debere, Cic. Att. xvi. 
satis cavere, £o give securily ; satisque ei a possessore ca- 


6. extr. ; and r5. ante med., to be liable by virtue of se- 
curity given. 

SaTISFACÍO, or, more correctly, SATIS FAcCÍYO, éci, 
actum, 3., (o do enough, satisfy, as, by payment, &c.: see 
Satis. From its being found separated, we see that it is 
prop. two words ; mihi satis esse facturum, Cic. Phil. ii. 
20. Seeseveralother passages where it is separated in 
Satis. 

SXTISFACTÍO, onis, f. (from satisfacio, or, more cor- 
rectly, satis facio), « doing enough, a satisfying : hence, 
I. A satisfying by payment, or, a paying ;. satisfactio pro 
solutione est, Ulp. in Pand. xlvi. 3, 22. Il. 4n ex- 


Cat. 35 (36): Petron. ro;. III. A4 satisfying by 
punishment, satisfaction ; satisfactionem adcipere, Ulp. 
in Pand. xlvii. 1o, 17. ante med. $. 6 : satisfactionem re- 
cipere (pro homicidio), T'acit. Germ. 21: also of animals ; 


suspicio est adulterii: tunc plenum querela guttur, ssvi- | 


que rostro ictus, mox in satisfactione exosculatio, Plin. H. 
IN. x. 34. $.52. 

SÁTIUS, belter ; also, rather : see Satis. 

SXTIVUS, a, um, (from sero, sevi, satum), I. Of or be- 
longing to sowing ; tempus sativum, seed-times; nostri betze 


| genera faciunt, vernum et autumnale, a temporibus sati- 


vis, quanquam et Junio seritur, Plin. H. N. xix. 8. ante 
med. $. 40; but edd. Hard. and Elzev. read satum. 

II. T'hat is sown or planted, and so does not grow wild ; 
stuppa ceterisque sativis rebus, a quibus zzZ?vz adpella- 
bant, Varr. ap. Gell. xvii. 3: morus, Plin. H. N. xxiv. 
I3. prope fin. $. 73: corna, ib. xxxii. 2. post med. $. 11: 
thus also, sylvestria (what grow wild and spontaneously) 
and sativa are opposed, ib. xix. 12. post in. $. 60, where 
we read, hoc (lapathum) in sativis rumex vocatur ; and 
a little after, quae sunt sylvestria, eadem in sativis sicciora 
intelliguntur et acriora. 

SaTvNiOEs (quadrisyll) entis, (Zacwóus), a river of 
Mysia, near the town Pedasus; Hom. Il. Z. 34. 

SÁTOR, oris, m. (from sero, sevi, &c.), — I..4 sower or 
planter ; vitis, Colum. iii. 15. ante med. $. 2 : ole», Plin. 
H. N. xv. r. ante med. $. 1: idque ita esse docent syl- 
vestria, ad qu: sator non adcessit, Varr. R. R. i. 45. 
$. 3: omnium rerum qua natura administrantur, semi- 
nator et sator et parens, ut ita dicam, atque educator et 
altor est mundus, Cic. Nat. D. ii. 34. in. II. Fig.; a 
begetter, father, creator ; codestum sator (Jupiter), Cic. 
"Tusc. ii. 8. e Sophocle, father: thus again Jupiter is cal- 
led hominum sator atque deorum, Virg. /En. i. 254 (258): 
xi. 725 ; or, rerum sator, Sil. iv. 432 ; or, sator svi, ib. 
ix. 306; or, deorum genitor atque hominum sator, Phaedr. 
lii. 17, 10: again, verus Alcide sator, i. e. pater, Sen. 
Herc. Fur. 357 : again, of others; annorum nitidique 
sator pulcherrimus mundi, i. e. Janus, Martial. x. 28, 1 : 
again, turbarum sator, author, exciter, Sil. viii. 259 : 
thus also, litis, Liv. xxi. 6: sator sartorque scelerum, 
Plaut. Capt. iii. 5, 3. 

SÁXTORÍUS, a, um, (from sero, sevi), of or belonging to 
sowing or planting ; trimodia, Colum. ii. 9, 9: xii. 5o, 8. 
N. B. We find also Satarius, a, um ; e. g. quala sataria, 
Cato R. R. 11. Gesn., where ed. Schneid. reads satoria: 
see Satarius. 

SATRACHUS, Or SATRACHOS, i, a town and river of 
Cyprus; Lycophr. 448., et "Tzetzes ad h. 1l. 

SATRAPEA, ». See Satrapia. 

SATRAPENE, es, f. a country in the interior of Asia; 
Curt. v. 2. in., which probably never existed : perhaps we 
ought to read Sittacene : see Cellar. ad h. 1. 

SATRÁPES, :, or is, also SarnRÁPA, 2, and SATRAPs, 
Ápis, m. (zzvezz4:), a. Persian governor, a. satrap, ba- 
shaw: the nominative singul. satrapes occurs, Nep. 
Pausan. r; and "Ter. Heaut. iii. r, 43: satrapa, Curt. iii. 
I3. in.: satraps, Sidon. Carm. ii. 7/8 : Alcim. Avit. vi. 
392: satrapis (genit.)| Nep. Lysand. 4, may be from 
satrapes or satraps : accus. satrapen, Nep. Con. 2, where 
some edd. have satrapem : satrape (plur.), Nep. Dat. 3: 
satraparum, Plin. H. N. vi. 26. med. $. 30: satrapas 
(accus.), Sidon. Carm. ix. 52. 

SaTRÁPIA, or SATRAPEA, e, f. (rev9sti«), a satrapy 
or province of Persia; Curt. v. 1. extr.: v. 2, 17: V. 3- 
$. 16: Plin. H. N. vi. 20. extr. $. 23: ib. c. 21. $. 23; 
and c. 23. in. $. 25, 21, and 22. extr. 

SaTvnaPs. See Satrapes. 

SATRICULA, e, for Saticula, in some earlier edd. of 
Livy : see Saticula. 

SaTnÍcUM, i, a town of Latium ; Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $&. 9: Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: Liv. ii. 39 : vi. 8 
and 33: Flor. i. 11: hence, Satricinus, a, um, of or be- 
longing to Satricum : hence, Satricani, Liv. ix. 12: xxviii. 
1, the inhabitants. 

SaTnÍCUs, i, the father of Solimus, or Solymus (from 
whom Sulmo is said to have been named); he was un- 
wittingly killed by his son ; Sil. ix. 68, 77, &c.—— 

SXTULLE, adv. (from satullus, a, um), sufficiently ; 
coquit, tuceta concinnat, adponit satulle, Apul. Met. vii. 
ante med. p. 266. ed Vulce.; but ed. Elmenh., p. 192, 35; 
and ed. Oudend., p. 466, with others, have scitule, and 
thus have the Codd. MSS. 


SATULLO 


SÁXTULLO, are, (from satullus, a, um), fo satisfy, sa- 
liate ; corpora, Varr. ap. Non. 2. n. 786. 

SXTULLUS, a, um, (dim. of satur, a, um), full, in 
speaking of small persons or animals; ut agni satulli 
fiant lacte, Varr. R. R. ii. 2. post med. $. 15. ed. Gesn. 
and Schneid., &c. 

SXTUR, üra, árum, (from satis, or sat), full, sated, 
that has eaten enough, full of food ; tn cum satura eris, 
Ter. Hec. v. 2, 2: satur anseris extis, Pers. vi. 71: ite 
domum saturw capelle, Virg. Ecl. x. 77: esurientibus 
pullis res geri poterit, saturis nihil geretur, Cic. Divin. i. 
35: conviva satur, Hor. Sat. i. 1, 119 : also with a geni- 
üve; omnium rerum, Ter. Ad. v. 1, 3, that has eaten 
enough of every thing: thus also, altilium, Hor. Ep. i. 
7; 35: saturior lactis agnus, Colum. vii. 4. ante med. 
$. 3: hence, satur, for, cacare cupiens; e. g. ire quo sa- 
turi solent, i. e. ire cacatum, Plaut. Curc. ii. 13, 38 : to 
this may be referred, ante Jovis statuam crepuit satur 
histrio, Martial. xii. 79, 1: hence, I. Satisfied, that 
has enough; expleti atque saturi decederent, Cic. Verr. 
iii. 42 : satur ac plenus rerum, Lucret. iii. 973: qui non 
edistis, saturi fite fabulis, Plaut. P«n. prol. 8: nec un- 
quam saturum inde cor futurum est, Catull. xlviii. 4; 
but Isaae Vossius reads, e Codd., nec unquam inde ero 
satur futurus: thus also ed. Gotting., which has, nec un- 
quam satur inde ero futurus. II. Rich, fruitful, fer- 
tile, full ; ''arentum, Virg. Georg. ii. 197 : rus, Pers. i. 
71: presepia satura, i. e. plena pabuli, Virg. Georg. iii. 
214: annua sed saturz» complerunt horrea messes, Sever. 
in /Etna 12, where others read sacre : cum satur autum- 
nus quassans sua tempora pomis, Colum. x. 43, where 
pomis may be referred to satur: hence, r1. Fig., of a 


| speech ; nec satura jejune dicat, Cic. Or. 36, subjects on 
culpation, justification, excuse ; neo satisfactionem meam | 
; adeipis, Cic. ad Div. vii. 13 : thus also, Ubiorum satisfac- | 
tionem adcepit, Ces. B. G. vi. 9. extr.; and, Sallust. | 


which we may speak copiously, fertile subjects. 2. Of 
colour, when it is fu// or deep ; ion (gemma) apud Indos 
violacea est, sed raro colore saturo lucet, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 61: vellera hyali saturo fucata 
colore, Virg. Georg. iv. 335: purpura quo saturior, &c., 
Sen. (see the following). III. Saturated, of garments 
when they are thoroughly dyed; vestes sature ostro 'T'y- 
rio, Sen. T'hyest. 9:5: 'Tyriam purpuram, quo melior 
saturiorque est, eo oportet altius teneas, ut fulgorem 
suum ostendat, Sen. Nat. Quest. i. 5. prope fin. IV. 
Fat, fatted ; aves, Martial. xi. 53, 14. V. Various ; 
gestu saturo, Manil. v. 474, of pantomimes: hence, con- 
sisting of various things ; lanx satura, or usually satura, 
where either lanx, or perhaps res, ought to be under- 
stood.  r. 44 plate of fruit, i. e. filled with various kinds 
of fruit, such as was annually offered to the gods for a 
blessing on the fruit: see Acron. ad Hor. Sat. i. 1. in., 
where he says, Lanx plena diversis frugibus in templum 
Cereris infertur, quie satura nomine adpellatur; and 
Diomedes says, Lanx referta variis multisque primitiis sa- 
cris Cereris inferebatur; or this may belong to the fol- 
lowing, for lanx, as far as I know, is never joined with 
itin ancient authors. 2. 4 mixture of various things, 
«nedley, olio, e. g. a drink of several ingredients ; Fest., 
and Varr. ap. Diomed. 3; or, a law containing several 
clauses or ordinances ; satura (est) lex multis aliis legi- 
bus conferta, Fest. ; or, an unconnected poem, comprising 
several subjects and various metres; Liv. vii. 2. med., 
saturas peragebant : hence, per saturam, among one an- 
other, confusedly, as when a speaker does not keep to one 
subject, but treats of various arguments; postero die 
quasi per saturam exquisitis sententiis in deditionem ad- 
cipitur, Sallust. Jug. 29 (31): imperium, quod plebes per 
saturam dederat, id abrogatum est, Annius Luscus ap. 
Fest.: in sanctione legum adscribitur : neve per saturam 
abrogato aut derogato, Fest.: non secundum edicti per- 
petui ordinationem, sed passim et quasi per saturam col- 
lectum, Justin. pref. ad Pand. ad Antecess. post in. : per 
saturam zdilem factum, qui legibus solvat, Lucil. ap. 
Diomed. 3: Pescennius Festus in libris historiarum per 
saturam refert, Carthaginienses Saturno humanas hostias 
solitos immolare, &c., Lactant. i. 21. ante med. $. 13. 
From this word satura the word satira is said to be 
formed, i. e. a satire ; for which others write satyra, and 
many suppose that a satire (satira) is so called from its 
comprehending many different subjects and kinds of 
verse. "This may apply to the satires of Varro, but not 
to those of Horace and Persius, which are purely sar- 
castic poems : see Satyra. VI. Sature palus in La- 
tium is a lake, on the river Ufens, and perhaps i. q. pa- 
lus Pomtina, or a part of it; Virg. /En. vii. Sor: Sil. 
viii. 382. 

SXTÜRAMEN, Ínis, n. (from saturo, are), a satisfying ; 
inopum saturamine pasci, Paulin. Nol in Nat. xii. S. 
Fel. 194. 

SXTÜRANTER, adv. (from saturans, from saturo, are), 
to saliety, sufficiently ; saturanter hic, inquam, in libro 
Physiologo, quem nuper edidimus——, omnem arithmetica 
artis digessimus rationem, Fulgent. Virgil. Continent. 
ante med. p. 149. Munker.: sed quia hoe saturantius 
Apuleius pene duorum continentia librorum tantam fal- 
sitatum congeriem enarraverit (cod. Leid. enarravit), 
&c., Fulgent. Pathol. iii. 6. med. 

SXTÜnATÍO, onis, f. a satisfying; hominum, Augustin. 
"Tract. 24. in Joann. 

SXÁTuRATOR, Oris, m., one who satisfies ; Augustin. 
Ep. 120. c. 25. 

SATURCHEI, orum, m., a Scythian or Sarmatian peo- 
ple of Asia, beyond the M»otic lake; Plin. H. N. vi. 7. 
extr. $. 7. ed. Elzev. ; but ed. Hard. reads Satarcheos. 

SXTÜREIA, w, f. and SarUnkErIUM, i, n. (from saturo, 
are, quia saturet, according to Voss. in Etymol. ; or from 
satur, a, um), savory, a kind of plant; saturia occurs, 
Plin. H, N. xix. 8. prope fin. $. 5o : Colum. ix. 4. $. 2 and 
6 : x.233: xi. 3. post med. $. 57 : Pallad. in Februar. xxiv. 
2: satureium, plur. satureia, Ov. Art. ii. 415: Martial. iii. 
73, 33 from which two passages, it is clear that this 
plant was used as an incentive to lust, of which Pliny says 
nothing. XN. B. This plant is i. q. cunila, Plin. H. N. 
xix. 8. prope fin. $. 50 : Colum. viii. 4. $. 2 and 6. 

SXTÜREIANUS, a, um ; e. g. caballus, Hor. Sat. i. 6, 
£9, probably refers to a country; perhaps, palus Satur 
in Latium; see Satur: or, as some say, a country or 
town, Saturum or Satureinm in Apulia ; it is mentioned 
by none of the ancients; except that Servius, ad Virg. 
Georg. ii. 197; iv. 335; places a town Saturum, or Satu- 
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SA'TUREIUM 


reium, near Tarentum: cf. Schol. ad Hor., who says, Satu- 
reiani fundi sunt in. Apulia fertiles et equorum nobilium 
genitores. 

SATUREIUM. See Satureia and Satureianus. 

SXTunÍo, onis, m. (from satur), I. The name of 
one of the lost comedies of Plautus ; Gell. iii. 3. extr. : 
mentioned also by Festus in Catulinum, Nequitum, 
Rienes, and Succenturiare. II. A parasite called Sa- 
turio by Plautus in the comedy Persa: hence, Plaut. 
Pers. i. 3, 21, where to one who had said to him, O Satu- 
rio, opportune advenisti mihi, he replies, Mendacium di- 
cis; nam esurio (as a hungry person) advenio, non ad- 
venio saturio (as a satisfied person). 

SXTÜRÍTASs, atis, f. (from satur, a, um), i. q. satietas, 
saliety; offers mihi saturitatem, Plaut. Capt. iv. 1, 4: 
quod intemperantia cibi et saturitate, qua artus diffu- 
derat, adcidisse, &c., Aur. Vict. in Epit. 45. extr.: usque 
ad saturitatem sauciem, Plaut. Rud. iii. 4, 53: saturitate 
copiaque omnium rerum, Cic. Senect. 16: also a parasite 
mentions Saturitas as the goddess of parasites, Plaut. 
Capt. iv. 2, 97, where he says, ita me amabit sancta Sa- 
turitas : hence, I. Plenteousness, copiousness ; satu- 
ritate copiaque omnium rerum, Cic. (see above). TT. 
Of colours, when they are deep, or thickly laid on; sic 
igitur ille pallor saturitate fraudata (i. e. imminuta), tan- 
toque dilutior, quanto magis vellera esuriunt, Plin. H. N. 
ix. 39. $. 64. III. Zaxcrements ; notabili munditia 
(hirundines) egerunt excrementa pullorum, adultioresque 
cireumagi docent et foris saturitatem emittere, Plin. H. 
N. x. 33. post in. $. 49. 

SiTURNALIA. See Saturnalis. 

SaTURNALÍCÍUS, or SATURNALÍTIUS, a, um, (from 
Saturnalis, or rather from Saturnalia), of or belonging to 
the feast of Saturn (the Saturnalia); tributum, Martial. 
X. 17, I, a present made on this festival ; for at this time 
friends used to exchange presents: thus also, nuces, ib. 
V. 31, I : vii. 9o, 2 : versus, ib. xi. 16, 12 : Saturnalicize 
ligulam misisse selibre, i.e. ligulam argenteam selibrz | 
pondo, ib. v. 20, 1: ebrius hzc fecit terris, puto, monstra | 
Prometheus ; Saturnalicio lusit et ipse luto, sc. that he 
he might use it as a present on the feast of Saturn; ib. 
xiv. 182, 2. 

SXTURNALIS, e, (from Saturnus), of, belonging to, sa- 
cred or referring to Saturn, Saturnal; Saturnale festum, 
Macrob. Sat. i. 2. post med. ; and Saturnalia, sc. solen- 
nia, or festa, Cic. Att. v. 20. in. : Cic. Cat. iii. 4. extr. : 
Suet. Aug. 75: Liv. ii. 21: Cato R. R. 57: Macrob. 
Sat. i. 2. med.; and 7. med,, &c., a festival in honour of | 
Saturn: the origin of this festival is given, Liv. ii. 2r. 
in., where we read, his consulibus zdes Saturno dedi- 
cata: Saturmalia institutus festus dies (and so properly 
only one day was appointed for it): cf. Macrob. Sat. i. 
7; where it is fully treated of: it fell on the seven- 
teenth of December and lasted several days ; the first day 
was called Saturnalia prima, Liv. xxx. 36: the second, 
Saturnalia secunda, Cic. Att. xiii. 52 : the third, Satur- 
nalia tertia, Cic. ib. At first it lasted only one day; Liv. 
ii. 21. (see above) : Macrob. Sat. i. t0; but since in later 
times they were uncertain on what day it fell, hence 
they kept several days: Macrob., loc. cit., speaks of 
seven. At this feast the Romans used to send all kinds 
of presents to each other; slaves sat at table, and were 
waited upon by their masters, and were otherwise richly 
entertained ; Cato R. R. 57. Every one shared in this 
festival. 'They divided their time between eating and 
playing ; for there were also games held on the occasion. 
It properly lasted five days; but since the feast Sigillaria, 
lasting two days, immediately followed it, hence some 
reckon seven days. N. B. (The genitive is Saturnalium 
and Saturnaliorum ; the latter occurs, Macrob. Sat. i. 2. 
med c. 10. in.; especially c. 4, where the two genitives, 
Saturnalium and Saturnaliorum, are treated of, the for- 
mer as regular, but the latter also as usual. 

SATURNALITIUS, a, um. See Saturnalicius. 

SATURNIA. See Saturnius. 

SATURNÍGÉNA, z, m. and f. (from Saturnus and gig- 
n0, for, genitus Saturno, genus Saturni), son or daughter 
of Saturn ; thus Jupiter is called, Auson. Idyll. xv. 22 : 
Sidon. Carm. ix. 132. 

SATURNINUS, a, um, I. Of or belonging to the 
town Saturnia, Saturnian ; Saturnini, the inhabitants of 
the town Saturnia in Etruria; Plin. H. N. iii. 5. ante 
med. $. 8. II. Saturninus was also a man's surname, 
L. Apuleius Saturninus, a restless tribune who was at 
last put to death ; Flor. iii. 16: Cic. Cat. i. 2: iv.2: 
Cic. Brut. 62: Cic. Dom. 31: Cic. Rab. Perd. 6: Apo- | 
nius Saturninus, Suet. Cal. 38: Junius Saturninus, ib. 
Aug. 27: L. Antonius Saturninus, a governor in Ger- 
many, who raised a rebellion against the emperor Domi- | 
tian, and was killed ; Suet. in Domit. 6: Aur. Vict. in | 
Epit. 23: Martial. iv. 11, 2. 

SATUnRNÍUS, à, um, (from Saturnus), of, belonging to, | 
proceeding or named from, or sacred to Saturn, Satur- 
nal; stella Saturnia, Cic. Somn. Scip. 4, the planet Sa- 
turn: this planet is called frigida Saturni stella; Virg. 
Georg. i. 336 : hence, Saturnia stagna, i. e. maria sep- 
tentrionalia, Claudian. de Stilich. i. 178: again, regna, 
Virg. Ecl. iv. 6, the golden age, the reign of Saturn: 
thus also, otia, Claud. Proserp. iii. 20: arva, Virg. /En. 
i. 569 (573)5 or, tellus, Virg. Georg. ii. 1735 or simply, 
Saturnia, Justin. xliii. 1, Italy, because he reigned there: 
templa, Lucan. iii. 115, the temple of Saturn : numerus, 
Hor. Ep. ii. r, 158, the old Italian, and so rough, poesy : 
Saturnia impulit :ra, Pers. ii. 59, brazen vessels of the 
poor times of Satuin, in which there was no gold : falx 
Saturnia, i. e. Saturni, with which he is represented ; 
Ov. de Nuce 63: hence, Saturnius, a son of Saturn ; Sa- 
turnius pater, Virg. /En.iv. 372, i.e. Jupiter : Saturnius 
domitor maris, Virg. /En. v. 799, i. e. Neptunus: thus 
also, Saturnia, e. g. Juno, Virg. /En. xii. 156 : Ov. Met. 
iv. 447, daughter of Saturn: Saturnia virgo, Ov. Fast. 
vi. 383, i. e. Vesta, daughter, (according to Apollod. i. r, 
3; and Hyg. Fab. praf.), according to others, mother of 
Saturn: Saturnia proles is Picus, Ov. Met. xiv. 320, son 
of Saturn, according to Virg. /En. vii. 49: Jupiter is also 
called simply Saturnius; Claudian. in Gigantom. 16; 
and Juno simply Saturnia; Virg. /En. i. 23 (27): Ov. 
Fast. i. 265 : Ov. Met. ii. 435 : iii. 271: iii. 293 : called 
also, Saturnia, sc. colonia, a town of Etruria ; et Saturnia 
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colonia civium Romanorum in agrum Caletranum est de- 
ducta, Liv. xxxix. 55, by Ptolemy it is called Saturniana 
colonia: and its inhabitants are called Saturnini, Plin. H. 
N. iii. s. ante med. &. 8; and formerly Aurinini, proba- 
bly from an ancient town Aurinia; Plin. ib. Also a 
town of Latium is said to have been so called, which was 
built by Saturn on the Tarpeian mountain, which was 
also called the Capitoline, on which Rome was afterwards 
built; Varr. L. L. iv. 7: Virg. /En. viii. 358: Minuc. 
Fel. 22: Plin. H. N. iii. s. post med. 8. 9: as also the 
mountain was called mons Saturnius; Just. xliii. r; and 
Festus. Also Italy was called Saturnia (sc. terra), Justin. 
loc. cit., and Festus. [ 

SATURNUS, i, m. (Gr. Koóvas), I. Son of Uranus 
(i.e. the heavens) and. "Terra (i. e. the earth) ; Hesiod. 
'Theog. 137: Apollod. i. r, 3: according to others, of 
Colus, i. e. the heaven (Cic. Nat. D. iii. 17), and Vesta 
(others represent Vesta as his daughter; Apollod. i. 1, 3: 
and Hyg. Fab. pref.): or, according to others, of Ocea- 
nus and Salacia; Cic. Univ. rr: according to others, a 
son of Pollux; Fulgent. Mythol. i.2: he was husband 
of Ops or Opis (Hyg. Fab. przf. : Ov. Met. ix. 497); or, 
Rhea, Apollod. i. 1, 3: father of Jupiter, Pluto, Nep- 
tune, and Juno, &c.: also of Vesta, according to Hyg. 
Fab. pref. ; and Apollod. i. t, 3: also of Ceres, Apollod. 
i.1,3: Hyg. Fab. pref.: he devonred his children as 
soon as they were born, but brought them up again; 
Apollod. i. i, 3: by Philyra he had also Chiron ; Apol- 
lod.i.2, 4: Hyg. Fab. pref.: and Dolops, Hyg. Fab. 
pref. From his devouring his children as soon as born, 
many have supposed him to represent Time; Macrob. 
Sat.i.8. NN. B. He is said to have been properly a king 
of Crete, and to have been banished by his sons. Here- 
upon he came to Latium in Italy, where Janus then 
reigned, by whom he was received ; and afterwards he 
became king of Latium, and instructed its inhabitants in 
agriculture. "The golden age is said to have been in his 
reign : see Virg. /En. viii. 319.seqq.: Ov. Fast. i. 235. seqq. 
It is doubtful whence the name is derived : some have 
derived it from saturo, namely, quia se saturat annis, 
which opinion is given by Cic. Nat. D. iii. 24, because in 
Greek he is called Koóvos, and time Xoóvee, and so they 
consider him to be an emblem of time, to which also the 
devouring of his children is referred. But perhaps it may 
more suitably be derived from satus, a planting, sowing, 
i.e. the god of sowing, the god of agriculture; for that 
he taught agriculture is frequently said by the ancients ; 
and some, ap. Macrob. Sat. i. 1o, derive it a satu: thus 
Festus says in Opimus ; quod ipse (Saturnus) agrorum 
cultor habetur, nominatur a satu; and in Saturno he 
says, Saturnus nominatur videlicet a sationibus. "l'he 
first syllable in Saturnus is certainly long, and in satus 
or satio, short ; but this variety has place in several other 
words. Some derive it from z49z, mentula (sc. ob ab- 
scissam mentulam), Macrob. Sat. i. 8: others, as Voss. 
and Scalig., from Hebr. ^np, latuit, abscondit se, because 
he fled from his sons, and hid himself in Latium. | N. B. 
The treasury was in his temple; Macrob. Sat. iii. 5: 
Suet. Claud. 24: Plin. x. 20: Plutarch. in Poplic. c. 22. 
Others place it in the temple of Ops ; Cic. Phil. i. 7 : ii. 
I4 and 37; perhaps both were one temple. He is said 
to have cut off the genitals of his father Celus at the in- 
stigation of his mother, and to have thrown them into 
the sea: Apollod. i. r, 3: Macrob. Somn. Scip. i. 7. 
med.; and in Saturn. i. 8: hence some derive his name 
from 46», mentula ; Macrob. Sat. i. 8. (see above). 

II. The planet Saturn; Cic. Nat. D. ii. o0 and 46. 
N. B. Dies Saturni ; e. g. Saturni aut sacram me tenuisse 
diem, '"'ibull. i. 3, 18, Saturday or the Sabbath ; from 
which verse it is clear that the Romans regarded Satur- 
day or the Jewish sabbath as a religious day. N. B. 
Promontorium Saturni, a promontory, 1. Of Spain; 
Carthago nova; cujus a promontorio, quod Saturni vo- 


catur, C:iesariam Mauritanie urbem cr.xxxvrr mill. pass. | 


trajectus, Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 4: Harduin says 
that it is the modern Capo di Palos. 2. In Terra 'T'rog- 
lodytica in Ethiopia; Ptol. 

SXTÜno, avi, atum, are, (from satur, a, um), i.q. sa- 
tio, I. To satiate, sate, satisfy; animantia mamma- 
rum ubertate, Cic. Nat. D. ii. 51. med.: famem epulis 
Claudian. de Pheenice 13: saturabat glebula (i. e. ager) 
talis patrem turbamque cas, for, alebat, Juv. xiii. 166 : 
thus also, saturatus, a, um ; e. g. armenta, Virg. /En. 


| viii. 213: ferunt et pastum egressas (testudines) noctu, 
| avideque saturatas lassari, atque, ut remeaverint matutino, 


summa in aqua obdormiscere, Plin. H. N. viii. ro. ante 
med. $. 12 : leones saturatos cede armenti, Ov. Met. x. 
B41: submersis ratibus saturata Charybdis, ib. Am. ii. 
16, 25 : ostrea stagno saturata Lucrino, Martial. iii. 59, 
3: hence, r. Fig., /o salisfy, satiate ; se sanguine ci- 
vium, Cic. Phil. ii. 24: perfidiam alicujus, Cic. Dom. 
17: amorem, Catull. Ixvii. 83: crudelitatem suam 
odiumque, Cic. Vat. 3 : se suppliciis alicujus, Justin. xii. 
12: me dulcis saturet quies, Sen. 'Thyest. 393: homines 
saturati honoribus, Cic. Planc. 8 : pars animi saturata bo- 
narum cogitationum epulis, Cic. Divin. i. 30: necdum 
antiquum saturata dolorem Juno, Virg. /En. v. 608 : cui 
languida nondum lumina (i. e. oculi) sunt gnati cara sa- 
tiata figura, Catull. Ixiii. 220. 2. T'o fill, saturate ; hor- 
rea, Sever. /Etn. 266 : sola pingui fimo, Virg. Georg. i. 
80: vestes murice, Claud. in Rufin. i. 208: thus also, 
saturate murice vestes, Martial. viii. 48, 5 ; and, T'yrio 
saturata murice palla, Ov. Met. xi. 166: thus also, color 
saturatior, deeper, stronger, Plin. H. N. xxi. 8. post in. 
$. 225; cf. Satio, are, and Satur: again, aditus murium 
cinere querneo, i.e. implere, Pallad. i. 35. post med.: 
haud frustra spiritus sidus lunam existimari: hoc esse, 
quod terras saturet, adcedensque corpora impleat, absce- 
dens inaniat, Plin. H. N. ii. 99. $. 102 : qua (i. e. ubi) 
sdturat culta Galesus aquis, i. e. large irrigat, Martial. 
viii. 28, 4: capillum amomo multo, Stat. Sylv. iii. 4, 82 : 
Cecropio saturata cydonia melle, Martial. xiii. 23, r, 
seasoned with honey : tabulas pice, Vitr. x. rr. extr. 
II. T' cloy, glut ; hx res vite me saturant, Plaut. Stich. 
i. r, 18, make me weary of my life; where observe the 
genitive. 

SX'TUs, us, m. (from sero, sevi, &c.), T. 4 sowing or 
planting ;; herbam avium congestu, non humano satu, 
Cic. Divin. ii. 32 : vitium (from vitis), ortus, satus, Cic. 


(82: ipse Rubrius sauciatur, Cic. Verr. 
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Senect. 15: hence, I. Fig., a sowing or planting; 
philosophia prwparat animos ad satus adcipiendos, Cic. 
'l'usc. ii. 5. II. 4 bringing forth, begetting ; a race, 
stock, family; MWercules, Jovis satu editus, Cic. Offic. i. 
32. extr.:: Oceanum Salaciamque Coli satu Terreque 
conceptu generatos, Cic. Univ. rr: quedam (oriebantur) 
hominum pecudumque conceptu et satu, Cic. Divin. i. 
42:a primo satu, quo a procreatoribus nati diliguntur, 
Cic. Fin. v. 23: haudquaquam est ortus mediocri satu, 
Acc. ap. Non. 2. n. 806. 

SXTUSs, a, um, part. of sero. See Sero, Sevi, &c. 

SXTYnA, w, f. (either a Satyris, whence satyrica poi- 
sis, or from satura or lanx satura; see Satura in Satur), 
a satirical poem, a satire, such as Horace, Persius, and 
Juvenal wrote, said to be taken from the Greek satyrica 
poésis: on the contrary, satira, for satura (see Satur), is 
said to signify the Roman satire, i. e. a poem on various 
subjects, like those of Varro and Ennius: thus Voss. in 
Etymol. distinguishes the two. Perhaps satyra and sa- 
tira, and so satura, are one and the same; namely, r. 4 
poem consisting of. all kinds of verses and comprising all 
kinds of subjects, with or without sarcasm: afterwards, 
2. A sarcastic poem, a salire; sunt, quibus in satyra (sa- 
tira) videar nimis acer, Hor. Sat. ii. 1, 1: liventem saty- 
ram nigra rubigine turbas, Stat. Sylv. i. 3, 103. The 
Romans may also have had some respect to the Greek 
satyrica poésis. 

SXTYnlAsIS, is, f. (zzcupízzis), i. e. cum nimia tenti- 
gine membrum virile erigitur; Col. Aur. Acut. iii. 18 : 
"Theod. Priscian. ii. r1. 

SATYRÍCUS, a, um, (zevvpix2£), — I. Of or belonging 
to the Satyrs; genus scene satyricum, Vitr. v. 8: signa 
satyrica, i.e. signa Satyrorum similia, Plin. H. N. xix. 4. 
post in. $. r9, with which may be reckoned also the 
figures of Priapus placed in gardens for the sake of pro- 
tection: cf. Hard. II. Helating to satire, satiric, sa- 
lirical ; carmen, Lactant. ii. 4. post in. $. 3: in satyrica 
materia sollicitus, Sidon. Ep. viii. rr. post med.: hence, 
satyricus, sc. scriptor, Sidon. Ep. i. 11. ante med.; iv. 1, 
a satirist: hence, satyricon, i, a book of Petronius. 

SX Y nÍoN, i, n. (zezópov), an herb called satyrion, rag- 
wort, or dogscullions; Plin. H. N. xxvi. 10. post in. $. 62 
and 63: Coll. Aur. Acut. iii. 15 5 said by Pliny, ib., and 
Col. Aur., to have the power of stimulating lust: also 
Pliny, loc. cit., says that the Greeks called any herb or 
other substance possessing this quality by this name: we 
also find satyrios; e.g. duo ejus (satyrii) genera; una 
longioribus foliis quam olez —.: altera satyrios orchis 
cognominatur et femina esse creditur, Plin. ib. 8. 62. 
Hard., where ed. Elzev. and other earlier edd. have saty- 
rion; hence, omnes mihi videbantur satyrion bibisse, i. e. 
e satyrii, Petron. 8: satyrio tinxerat penicillum, 
ib. 21. 

SX Y niscus, i, m. (zzvvcízxos), a little Satyr (Satyrus); 
Dionysii mater——somniavit, se peperisse Satyriscum, Cic. 
Divin. i. 20. post in. 

SXvYnocnirHUS, i, m. (rzcvooyedQos), a satirist; ut 
satyrographum te, inquit, aut exsecrantur aut reformi- 
dant, Sidon. Ep. i. 11. ante med. 

SXTYnvs, i, m. (Zcvo:), I. .A4 kind of large ape, 
remarkable for its fleetness ; sunt et satyri subsolanis In- 
dorum montibus, pernicissimum aditus, cum quadrupe- 
des, tum recte currentes, Plin. H. N. vii. 2. post med. 
$. 2: satyris, preter figuram, nihil moris humani, ib. v. 
8. extr. $. 8: efferatior cynocephalis natura, sicut satyris, 
&c., ib. viii. 55. $. So: condit in thesauros maxillarum 
cibum sphingiorum et satyrorum genus, ib. x. 72. extr. 
$. 93: sunt et (simic), quas vocant satyros, Solin. 27 
(40). extr. It is well known that apes frequently go on 
two feet; and Pliny, H. N. vii. 2, says so, (see above): 
hence, 1I. 'T'he Satyri are represented by the poets as 
a kind of monsters or semi.deities, having two goats' 
feet, and of petulant and lascivious disposition, formidable 
tothe nymphs and companions of Bacchus: they were 
said to dwell in woods, fields, and mountains 5 Satyri sal- 
tatibus apta juventus, Ov. Met. xiv. 637: sunt mihi 
semidei, Faunique, Satyrique, ib. i. 193: ecce leves Satyri, 
previa turba dei; ebrius ecce senex pando Silenus asello, 
Ov. Art. i. ;43: talem te Bacchus Satyris clamantibus 
evoé&, sustulit in. currus, Gnosi relicta, suos, ib. iii. 157 : 
capripedes Satyri, Lucret. iv. 584: Hor. Od. ii. 19, 4; 
unless in all these passages we are to understand the ape 
mentioned above, but made the subject of superstitious 
and poetical fictions. Also Marsyas is called Satyrus 
Phryx, Ov. Pont. iii. 5, 4: hence, r. The dancer or 
pantomime DBathyllus is called a Satyrus, Pers. v. 123, 
because he could leap as nimbly as a Satyr. 'lhe Satyrs 
were also brought upon the stage, for a chorus and after- 
piece, led by Silenus; agrestes Satyros nudavit (i. e. nu- 
dos induxit), Hor. Art. 221: dicaces Satyros, ib. 226: 
Satyris— protervis, ib. 233, for they were wanton. 2.Sa- 
tyri, for satires, satirical poems for the theatre, after- 
pieces in which satyrs were introduced, or, satirical after- 
pieces; satyrorum scriptor, Hor. Art. 235: dicaces, ib. 
226. (see above): protervi, ib. 233. (see above). XII. 
Satyrus is also a man's name; as, of a Rhodian, Liv. 
xxxii. I4. IV. Also, a celebrated architect ; Plin. H. 
N. xxxvi. 9. post in. &. 14, 3. N. B. Satyrorum insule, 
islands in a remote part of India, contra regionem Sina- 
rum, Ptol.: promontorium, in the same country, Ptol. : 
Satyrorum mons, a mountain in the interior of Africa, 
Ptol. 

SavA, a town of Mauritan. Cesar. "Tab. Peuting. 

SavÁNuM. See Sabanum. I 

SAVARA, à town of Assyria; Ptol. oy M 

SavATRA, a town of Isauria; Ptol. do 

SaAvBATHA, à town of Arabia Felix; Ptol.: perhaps 
i. q. Sabatha. 

SavciaTÍo, onis, f. (from saucio, are), a wo : 
et sauciatio quzeretur, cum fugam factam esse 
Cic. Cecin. 15. post med. 

SAvcIÉTAS, àtis, f. (from saucius, a, um), a. 
hurting : hence, indisposition ; neque gravedo a 
tus vel quipiam saucietas, Col. Aor. TENE 

Saucío, avi, atum, are, (from saucius, a 
wound, hurt; virgis te sauciem, Plaut. 
tela sic conjiciam, ut nemo saucietur, Cii 
ungue, Ov. Art. 708: aliquem levibus pl 
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Metellus ictu tragule sauciaretur, Sallust. Fragm. ap. 
Non. 4. n. 432 : sive quis sauciatus in opere noxam cepe- 


rit, Colum. xi. r. post med. $. 18. Also fig.; radices (of | 


a vine), Plin. H. N. xvii. 22. extr. $. 35, 21: sauciet ut 
duram vomer aduncus humum, Ov. Rem. 172: swgre 
summam terre partem levi vomere, Colum. ii. 2, 23: 
hence, I. To wound mortally, to kill; quem (Cw- 
sarem) Brutus noster sauciavit, Cic. Att. xiv. 22. ante 
med., wounded him mortally, or, gave him the first 
thrust. II. To wound, fig., i. e. to hurt, injure ; mihi 
cor odio sauciat, Plaut. Bacch. ii. 2, 35, hurts: aculeata 
sunt, animum fodicant,—facta et famam sauciant, ib. i. r, 
30: thus also, lingua saucians, sc. by disagreeable or 


vexatious speech; lingue sauciantis susurros improbos | 


inurgere, Apul Met. viii ante med. p. 208, 35. El- 
menh. III. Fig., (o intovicate, inebriate; se flore Li- 
beri, Enn. ap. Fulgent. Planciad. de Prisco Serm. 

SaAUCÍUS, a, um, wounded, hurt; Css. B. C. iii. 75: 
Cic. Cat. ii. rr: Virg. JEn. ii. 223: xii. 5 and 652: 
Varr. ap. Non. 4. n. 432: also, Cic. Cecin. 14. extr., in 
some edd., nemo occisus est neque saucius ; but others, 
as ed. Ernest., have sauciatus: hence, I. Wounded, 
fig. i.e. hurt, injured; malus (navis) saucius Africo, 
Hor. Od. i. 14, 5, injured: tellus saucia vomeribus, Ov. 
Met. i. 102: vites saucie, after pruning; si saucias (vi- 
tes) recenti medicina (i.e. putatione) mordeat quedam 
hyemis ruminatio, Plin. H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 
I9: trabs saucia securi, Ov. Met. x. 372: triremis, 
Claud. de vx Consul. Honor. 138 : cortex ungue saucius, 
ib. in Epithalam. Pallad. et Celer. 122 : janua nocturnis 
potorum saucia rixis, Propert. i. 16, 4: saucia saxa, 
Claud. de Apono 24 : cursuque rotarum saucia dividuis 
clarescunt nubila sulcis, ib. de Consul. Prob. et Olyb. 
102: quo saucia vento decolor iratos adtollat Cynthia 
(i.e. luna) vultus, ib. de rv Consul. Honor. 425, qu. 
wounded, of the colour of blood: thus also, purpurei 
coma saucia Nisi, purple hair, Stat. Sylv. iii. 4, 84: also 
with a genit.; clientes saucii fama et salutis, Auson. Pro- 
fess. vi. 18: hence of a person accused de repetundis ; 
e.g. sic nunc neque absolutus reque damnatus Servilius, 
de repetundis saucius Pilio traditur, Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 8. ante med., not condemned, but, as it were, 
wounded (in his reputation), and so, not without blame, 
&c.: glacies incerto saucia sole, Ov. Met. ii. 808, when 
it begins to melt. II. Wounded in mind, i. e. feeling 
pain, troubled, vexed; animus saucius, Cic. Att. i. 17: 
saucius dolore, Prud. Cath. ix. 19: saucia dictis Juno, 
Stat. Theb. i. 248: vitam sola formidine saucius efflat, 
Claud. in Eutrop. ii. 455: also with a genit.; Psyche 
zgra corporis, animi saucia, Apul. Met. iv. prope fin. 
p. 157, 16. Elmenh.: clientes saucii fam: et salutis, Au- 
son. in Profess. vi. 18, troubled about, &c.; or this may 
mean, vexed; in the end the sense is nearly the same. 
Hence of a person accused ; de repetundis saucius (ille) 
Pilio traditur, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. ante med. 
(see above). IIT. Wounded by love or the arrows of 
Cupid; regina gravi saucia cura (i. e. amore), Virg. /En. 
iv. 1: Medea amore sevo saucia, Enn. ap. Cic. Col. 8. 
in.; and Auct. ad Her. ii. 22: saucius factus sum ; in 
Veneris proelio sagitta Cupido cor meum transfixit, Plaut. 
Pers. i. 1, 24: et a nostro saucius igne fuit, Ov. Her. v. 
152: jaceo saucius, Tibull. ii. 5, 109. IV. Intozi- 
caled, inebriated ; Galli hesterno mero saucii, Justin. 
xxiv. 8: thus also, saucios (i. e. ebrios) opprimit, ib. i. 
8: quid dicat, nescit saucia "T'erpsichore, i. e. ebria musa, 
Martial. iii. 68, 6: saucia vena mero, ib. iv. 66, 12: 
Daphne vicina, quae mero et prandio matutino saucia cum 
suis adulteris voluptatur, Apul. Met. ix. ante, med. p. 219, 
26. Elmenh.: sauciis illis et crapula—madidis, ib. vii. 
ante med. p. 195, 16. Elmenh. V. Ill, unwell, sick, 
distempered ; nunc, utcunque potes, fato gere saucia mo- 
rem, Propert. ii. 28 (27), 31. (al. i. 22, 23): alvus lu- 
brico fluxu saucia, Apul. Met. iv. post in. p. 144, 3. El- 
menh.: mulier diutino situ viscerum saucia, ib. Apol. 
post med. p. 318, 21. Elmenh. Also gen., wmwell, dis- 
tempered in any respect; fauces diutina fame saucias, ib. 
Met. iv. post med. p. 152, 34. Elmenb.: thus also, belua 
male saucia (sc. fame), Sil. xv. 786, hungry : also with a 
genit.; mihi fatigationis hesternze etiam nunc saucio, still 
weary from yesterday's journey, or, not quite recovered 
from it, Apul. Met. ii. ante med. p. 121, 21. Elmenh.: 
thus also, animi, Apul. (see above): clientes fam: et sa- 
lutis saucii, Auson. (see above): hence of a person ac- 
cused; Col. in Cic. Ep. ad Div. (see above). 

SAUCONNA, 2$, f., the Gallic name of the river Arar 
in Gaul; Ammian. xv. rr. Vales. p. 105. 

SAVE, es, f. (Zzvz, Auct. Peripli Maris Erythr.), a 
town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26. 
Hard., where ed. Elzev. reads Sabe. 

SAUFEIUS, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
ject., Saufeian ; familia, &c. II. Subst.; Saufeius is a 
man's name, Saufeia a woman's; L. Saufeius, Cic., &c. 

SavrA, $, f, a town of Hispan. Tarracon., in the ter- 
ritory of the Pelendones, near Numantia; Ptol. 

SavinLUM, i, n. «& kind of cake; Cato R. R. 84; 
perhaps for suavillum : see Suavillus. 

Savio or SaBIO, onis, m., a town of Rhetia, hodie 
the monastery Seven; de Savione, Paul. Diac. Langob. 
iii. 26: called also Sevatum, Anton. Itin. 

Savio or SAvIOn, [o kiss: SAvIOLUM, SAVIUM ; see 
Suavio, &c. 

SauNITJE, arum, (Zew/zzi), the Greek name of the 
Samnites; Plin. H. N. iii. 12. $. 17: see Samnis. 

Savo, onis, m. I. A river of Campania, flowing 
into the Mediterranean sea between Sinuessa and the 
river Vulturnus, hodie Saone; Plin. H. N. iii. &. post 
med. $. 9: Stat. Sylv. iv. 3, 66. IL. A town of Ligu- 
ria; Liv. xxviii, 46; hodie Savona. 

SavRACTE. See Soracte. 


SAUREX, for sorex (as caudex and codex), said to. 


have been formerly used, according to Serv. ad Virg. 
Georg. ii. 3o. 
SavnÍYoN, i, n.; thus some called mustard (because, as 
Harduin supposes, it bites ceu lacerta, Gr. z222) ; e. g. 
thenienses napy adpellaverunt (sinapi), alii thapsi, alii 
saurion, Plin. H. N. xix. 8. prope fin. 8. 54. 
Savnirzs, :, m. (sc. ia or SAvnITIS (sc. gemma), 
- ""UgiTns, euupizis, Q kind of precious stone ; Plin. 
H. N. xxxvii, 10. prope fin. $. 67; from epos or ea?2«, 


SAURIUM 


|& lizard, because it is said to be found in lizards: ed. 
' Hard. reads accus. Sauritin, ed. Elzev. Sauriten. 

SAURIUM, i, l. A river of Hispan. Tarracon., in 
the territory of the Cantabri; Mela iii. 1. extr. LE 
AMustard: see Saurion. 

SaAunix or Sonix, fcis, m., à kind of owl; Mar. Vic- 
torin. de Orthogr. i. extr. 

SAUROCTÓNOS (ezawgaxcóvis, from. eaUges Or. cave, la- 
certa, and »c:ív», neco), the lizard-killer (sc. Apollo), the 
name of a celebrated statue of Praxiteles; fecit ( Praxite- 
les) et puberem Apollinem subrepenti lacerte cominus 
sagitta insidiantem, quem Sauroctonon vocant, Plin. H. 
N. xxxiv. 8. ante med. 8. r9, 10: cf. Martial. xiv. 172, 
which is entitled Sauroctonos Corinthius. 

SAunÜMÁTES or SAUnOMÁTA, cw, m. (XaveauZ ras), à 
| Sarmatian ; Ov. 'Trist. iii. 12, 30: plur. Sauromate, i. e. 
Sarmate, Ov. Trist. iii. 3, 6: iii. 10, 5: Mela i. 2. extr., 
and I9. extr.: ii. i. post in.: Martial. xii. 8, 9: Plin. 
H. N. iv. 12. prope fin. $. 26 : vi. 5. 8. 5: cf. Plin. H. 
N. iv. 12. post med. $. 25, where he says, Sarmate, Gre- 
cis Sauromate: also adjectivé, Sarmatian, of Sarmatia ; 
tabellarius Sauromata, Plin. Ep. x. 13: rex Sauromates, 
ib. r4: legato Sauromate regis, ib. rs. From this we 
see that Sarmate is, by contraction, from Sauromate. 

SaunóMwÁTIS, Ídis, f. (Zavosuzci;), Sarmatian, of or 
belonging to Sarmatia; a Sarmatian woman ; Amazones 
Sauromatides, Plin. H. N. vi. 13. post med. $. 15: Mela 
iii. 5. ante med. 

SaAvunos (us), i, a statuary of Lacedemon; Plin. H. N. 
xxxvi. 5. prope fin. $. 4, 14. 

SÁvvus, i, m., the Saave, a river falling into the Da- 
nube; Claud. de Stilich. ii. 192; and Plin. H. N. iii. 23. 
$. 28, where ed. Hard. reads Savius, and accus. Savum, 
ablat. Savo, where ed. Elzev. reads Saus, Saum, Sao: 
thus also, ib. c. 18. extr. $. 22. Hard., Savo, where ed. 
Elzev., reads Sao. 

Saxa, we, a Roman surname; Decidius Saxa, Cic. 
Phil. xiii. 13. in., who was called also simply, Saxa, ib. 
vili; 3: x. 10: xl; 8. 

SAXA RuBRa, a place. See Ruber. 

SAXANUS (a, um), an epithet of Hercules; Inscript. 
ap. Grut. p. 49. n. 3, and ap. Murat. p. 65. n. 6, p. 1978. 
n. 8. 

SAxATIÍLIS, e, (from saxum), fownd or dwelling in 
rocks or stones; columb:s, Varr. R. R. iii. 7. in., that 
dwell in towers: thus also, pisces, Colum. viii. r6. prope 
fin. $. 8: Cels. ii. 18. med.: who are simply called saxa- 
tilia; e. g. e£ omnium piscium jus: optimum (jus) e 
scorpionibus et iulide, Plin. H. N. xxxii. 9. post in.: 
saxatilium turdus et merula desunt, sicut conchylia, &c., 
ib. ix. rg. prope fin. $. 20; unless rather the nominative 
be saxatiles, sc. pisces; for the context speaks of fishes: 
and thus we find, turdus (piscis) inter saxatiles nobilis, 
ib. xxxii. rr. post med. 8. 53, sc. pisces: hence a kind of 
fish is called simply saxatilis, Ov. Halieut. 109, but what 
it is I do not know. Hence, piscatus saxatilis, Plaut. 
Rud. ii. r, 1o, between rocks and clitfs. 

SAXETANUS, a, um, (from saxetum), i.q. saxatilis ; 
Martial. vii. 77, r, saxetani lacerti. Some, perhaps not 
incorrectly, read Sexitani, from the town Ex, or Sex, or 
Sexti Firmum in Spain: thus also, Sexitanus (al. edd. 


a patria Betica, lacertorum minimi (al. minimus); where 
ed. Elzev. and other earlier edd. have saxitanus. 

SAxETUM, i, n. (from saxum), a rocky place; aut 
quod est tam asperum saxetum, in quo agricolarum cul- 
tus non elaboret? Cic. Agr. ii. 25. prope fin. 

SaxÉus, a, um, (from saxum), of rocks, stone, or 
siones; scopulus, quem (Iszum) tu nisi cognoscere con- 
cupiscis, Ov. Met. xiv. 73: tecta, Ov. Her. x. 128: pons, 
Lucan. iv. 15: adtollunt campo gemine juga saxea ru- 
pes, ib. r57: crepido, Plin. H. N. xii. r. post med. 6. 5: 
moles, Acc. ap. Cic. Nat. D. ii. 35: septa, Lucret. iv. 
703: umbra saxea, i.e. a saxo imminenti oriens, Virg. 
Georg. iii. 145: effigies, i. e. e marmore, Catull. xiii. 61: 
tectique trementis saxea frena labant, i. e. compages lapi- 
dum, quibus zdificium colligatur, Stat. Theb. x. 879: 
ipse Anien infraque superque saxeus, i. e. defluens per 


puit ceu saxea, Ov. Met. v. 500: Niobe saxea facta, Ov. 
Pont. i. 2, 32: hence fig.; saxeus ferreusque es, Plin. 
Ep. ii. 3. post med. $. 7, stony, i. e. without feeling: 
dentes saxei (asini), Apul. Met. x. post med. p. 249, 1o. 
Elmenh. 

SaxTaLrs, e, (from saxum), of rocks, stone, or stones ; 
termini, Frontin. de Colon. 132. Goes. 

SaAxIrER, a, um, (from saxum or saxa and fero, for, 
ferens saxum vel saxa), bearing stones ; habena (i. e. fun- 
da), Val. Fl. v. 608. 

SaAxiíricus, a, um, (from saxum or saxa and facio, 
for, faciens saxum vel saxa), that makes or changes into 
stone or rock, petrifying; Medusa, Ov. in Ibin 553: thus 
also, vultus Medus, ib. Met. v. 217: thus also, os (Me- 
duse), Sen. Herc. Fur. gor: and thus frequently of 
Medusa ; e. g. Lucan. ix. 670: Sil. x. 178. 

SaxtFRÁGUS, a, um, (from saxum or saxa and frango, 
| for, frangens saxa saxumve), /hat breaks rocks or stone 
(in the sea or the body) ; und: (maris), Cic. Or. iii. 42, 
e po&éta. Hence of the herb adiantum, which breaks 
stones in the body ; calculos e corpore mire pellit (adian- 
tum) frangitque, utique nigrum: qua de causa potius, 


'pellatum crediderim, Plin. H. N. xxii. 2r. prope fin. 
|8. 3o. Hence this herb is called also saxifraga (herba), 
| Apul. de Herb. 67: Seren. Samm. 599. 

SAxÍGÉNUS, a, um, (from saxum and gigno, for, geni- 


rere, i. e. scintillis e saxo ortis, Prud. Cath. v. 7. 


Terra Troglodytica; Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34- 
SaxiTAs, &tis, f. (from saxum), the nature or hardness 
(of rocks; duritia aut saxitas, Col. Aur. Tard. iii. 4. 
Saxo, ónis, m., plur. Saxones (Z4£ovs), a German na- 
tion of Lower Saxony, on the Elbe, about the modern 
Holstein, Sleswick, &c., who afterwards spread themselves 
over a larger tract of country ; Ptol.: Eutrop. ix. 13 (20): 
Ammian. xxvii. 8. Vales.: xxviii. 2. Vales., &c.: Salvian. 


Saxitanus) occurs, Plin. H. N. xxxii. rr. ante med. $. 53, | 
where the passage is, colias sive Parianus sive Sexitanus ' 


alveum lapideo opere exstructum, ib. Sylv. i. 3, 20: stu- | 


quam quod in saxis nasceretur, a nostris saxifragum ad- | 


SAXINJE, arum, a people in the interior of Africa, in | 


tus saxo), born or sprung from a rock or stone; incussu | 
silicis lumina nos tamen monstras saxigeno semine quie- | 


SAXOSITAS 


de Gubern. vii. ante med. p. 263. Ritersh. "The singular 

oceurs, Claud. in Eutrop. i. 392 : ib. in Epithalam. Pal- 

lad. et Celer. 89: ib. de Laud. Stilich. ii. 255: Sidon. 
'arm. vii. go and 369. 

SAXOSÍTAS, atis, f. (from saxosus, a, um), /he mature 
or hardness of rock; durities sive saxositas, Cod. Aur. 
Tard. iii. 6. 

SAXOSUS, a, um, (from saxum), full of rocks or stones, 
rocky, stony ; valles, Virg. Ecl. v. 84: montes, ib. Georg. 
li. rrr: via, Propert. iv. 5, 20: rursus optime saxosum 
mare nominis sui pisces nutrit, qui scilicet, quod in petris 
stabulentur, saxatiles dicti sunt, ut merulz turdique, Co- 
lum. viii. 16, 8: loca aprica, calculosa, glareosa, interim 
et saxosa amat, Colum. v. 10. ante med. $. 9. Gesner. ; 
but ed. Schneid. reads saxeta: also simply, saxosa, sc. 
loca; e. g. herba in saxosis nascens, Plin. H. N. xxi. 29. 
$. 103: saxosum (tractum) facile est expedire lectione la- 
pidum, Colum. ii. 2, 12, full of stones. Also, s/ony, 
rocky, i. e. found in stones or rocks; frutex saxosus, i. e. 
nascens in locis saxosis, Plin. H. N. xv. 7. post in. &. 7: 
thus also, Euphrates saxosus, i. e. inter seu per saxa de- 
fluens, ib. v. 24. ante med. $. 20: hence, Hypanis (the 
name of a river) sonans saxosum, i. e. sonum edens aqua 
decurrentis inter saxa, Virg. Georg. iv. 370, properly for, 
Hypanis decurrens inter seu per saxa. .N. D. We find 
also saxuosus (as montosus and montuosus, &c.); e. g. 
ager, Sicul. Flacc. de Condit. Agror. ap. Goes. p. 11. 

SAXULUYM, i, n. (dim. of saxum), a /iftle rock or stone, 
or simply, « rock or stone; si nos nostra patria delectat ; 
eujus rei tanta est vis ac tanta natura, ut Ithacam illam 
in asperrimis saxulis tanquam nidulum adfixam sapien- 
tissimus vir, &c., Cic. Or. i. 44. post in. 

SaxuM, i, n. (according to Voss. in Etymol. from 
cá&rTw, fut. eZL», onero, refercio, constipo), — I. 4 rock, 
whether in the sea or on the land ; naufragio expulsus, 
saxis fixus asperis, Enn. ap. Cic. Pis. 19: alto desiluit 
saxo, Ov. Met. vii. 378: tot congesta manu preruptis 
Oppida saxis, Virg. Georg. ii. 156 : saxa rigentia, Sen. 
Herc. CEt. 135: saxum Ceraunum (for Ceraunium), Pro- 
pert. ii. 16 (13), 3: Tarpeium, ib. iii. r1 (9), 45: Liv. 
vi. 20: zdiculam sub saxo sacro dedicasset, Cic. Dom. 
53, à rock on the Aventine mount was sacred, because it 
was near the temple of the Bona Dea, and was called 
simply Saxum, Ov. Fast. v. 150: again, Neptunus saxa 
alto tundit salo, Hor. Epod. xvii. 54: saxa latentia, Virg. 
JEn. i. 108 (112), rocks under water: superis habitabile 
saxum, i. e. Capitolium, Sil. i. 541. Especially, the rock 
on the Capitoline mount at Rome, from which malefac- 
tors were precipitated, and which was otherwise called 
rupes Tarpeia, was called simply saxum, sc. Tarpeium ; 
e.g. e saxo dejicere, Hor. Sat. i. 6, 39: saxo dejicere, 
Tacit. Ann. ii. 32; or, precipitare, Modest. in Pand. 
xlviii. 19, 25 : proposita cruce aut saxo, Cic. Att. xiv. 16. 
ante med.: robur et saxum, Tacit. Ann. iv. 29: Lucret. 
ii. 1029. Saxum means also, marble; and thus it is to 
be understood, Cic. Acad. iv. 31. extr., non e saxo sculp- 
tus: thus also, Parrhasius (pictor) aut Scopas (statua- 
rius), hic saxo, liquidis ille coloribus sollers nunc homi- 
nem ponere, nunc deum, Hor. Od. iv. 8, 7: at canis ante 
pedes saxo fabricatus eodem, stabat, Ov. Fast. v. 137: 
hence, r1. A place: see Ruber. 2. Saxa, rocky, stony 
places; Ligurum saxa, Martial. iii. 82, 22: et alte mitis 
in apricis coquitur vindemia saxis, Virg. Georg. ii. 522. 
3. Saxum volvere, Ter. Eun. v. 8, 55, to aceomplish a 
great labour; unless saxum here means the officer : see 
the following. II. A stone, especially one of a larger 
size; saxa jacere, Cic. Cecin. 21: ingerere, Liv. ix. 35: 
saxis rem gerere, Ov. Fast. i. 570: alii fustes congerunt, 
alii onerant (pantheram) saxis, Plin. H. N. iii. 2, 4: 
memini (sc. inquit panthera), qui me saxo petierint, ib. 
17: forslinging; a pueris ii more quodam gentis saxis 
globosis, quibus ferme arenz immistis strata litora sunt, 
funda mareapertum incessentes exercebantur, Liy. xxxviii. 
29. post in.: est et viridis, sed nusquam copiosus ; et ubi 
invenitur, lapis, non saxum est, Plin. H. N. xxxvi. 22. 


, prope fin. 8. 49, is not large, not of a great size, is a peb- 


ble rather than a stone: in saxo frigida sedi ; lapis sedes, 
tam lapis ipsa fui, Ov. Her. x. 49: ex spelunca saxum in 
crura ejus incidisse, Cic. Fat. 3: saxum ingens ex Capi- 
tolio procidit et multos oppressit, Liv. xxxv. 21: hence, 
saxum silex, a flint-stone, Vitr. vii. r. ante med.; Liv. i. 
24, is like the English flint (silex), and flint-stone (silex 
saxum): for this we find also lapis silex ; see Silex: thus 
also, turbo ventus, a whirlwind: see Turbo. Since sa- 
crifices were slain with a flint-stone (silex saxum, Liv. i. 


|24. extr.); hence, stare inter sacrum (the victim) et 


saxum (the stone, stone cleaver), Plaut. Capt. iii. 4, 84, 
a proverb, i. e. to be in the greatest danger, difficulty, or 
dilemma: hence, r. Perhaps, of a stupid man; T'eer. 
Eun. v. 8, 55, satis diu hoc saxum volvo, I have had to 
do with this stupid fellow long enough without improving 
him; and thus Plaut., Mil. ii. 2, 22, says of a stupid 
person, nullum est hoc stolidius saxum, (but see above). 
2. Saxa, stony, rocky places; Virg. Georg. ii. 522. (see 
above). 3. 4 stone wall; Romulus saxo lucum circum- 
dedit alto, Ov. Fast. iii. 431. N. B. Also a kind of Ci- 


| molian chalk (creta Cimolia) is called saxum, Plin. H. 


N. xxxv. 17. med. $. 57. 

SaxÜ0sUs, a, um, for saxosus; Frontin. See Saxo- 
sus. 

ScXnELLUM and ScÁBILLU y, i, n. (dim. of scamnum, 
for scamnellum, from which scamellum, and at last sca- 
bellum, seem to be formed), IL. A low bench, footstool ; 
scabellum, Varr. L. L. iv. 35. extr.: nec miretur (puer), 
cur ex scamno fiat scabellum, Quint. i. 4, 12; and so he 
considers it to be a diminutive of scamnum: scabillum, 
Cato R. R. ro. IL 4A kind of musical instrument, which 
by the pressure of the foot always gave ihe same tone: 
they danced to it on the stage; and it seems to have been 
used to denote the beginning and end of the acts of a 
play: scabillum occurs, Cic. Col. 27. extr., scabilla con- 
crepant, auleum tollitur: thus also, scabillorum concre- 
pationibus sonoris, Arnob. ii. post med. p. 92. Herald. 
(al. 73), where ed. Herald. (1605, Paris.) reads scabello- 
rum: quid efficiunt crepitus scabillorum ? ib. vii. post 
med. p. 298. Herald. (al. p. 237): scabellum occurs, Suet. 
Calig. 54: Augustin. de Musica iii. in. 4 

ScXnERm, abra, abrum, (probably from or allied to sca- 
bo), rough, not smooth ; "i Óv. Art. iii. 276: Cels. 

13 ! 


SCABIDUS 


vi. I9. extr.: mola, Ov. Art. iii. 290: ib. Fast. vi. 312: 
tophus, ib. Her. xv. 141: Virg. Georg. ii. 214: folia hor- 
deo scabra sunt, aliis levia, Plin. H. N. xviii. 7. ante 
med. $. 10, &: cortex aliis l:»vis, ut malo, fico; idem sca- 
ber robori, palme, ib. xvi. 31. in. $. 55: dentes scabri, 
Suet. Aug. 79: manus, Ov. Fast. iv. 921: gemma, Plin. 
H. N. xxxvii. 7. post in. $. 25, and c. 9. post med. $. 46: 
thus also, gemm:e scabris lateribus, ib. c. 9. prope fin. 
$. 52: arboris genus scabro adspectu, incurvum, &c., ib. 
xii. 24. post in. $. 54: arbor myrrhe similis junipero, 
scabrior tantum, spinisque horrida, ib. xii. 15. med. $. 34: 
et scabros nigrae morsu rubiginis enses, Lucan. i. 243: 
labra incana situ, scabr: rubigine fauces, Ov. Met. viii. 
802: lapis horridior scabriorque et minus ponderosus, 
Plin. H. N. xxxiii. 6. ante med. $. 33: pectus illuvie 
scabrum, Cic. T'usc. iii. 12, e po&ta: charta, Plin. Ep. 
viii. 15: homo, Hor. Ep. i. 7, 9o, not elegant: thus ro- 
bigo, rust, is called scabra, Virg. Georg. i. 495: hence, 
scabrum, roughness; infestantur (crystalla) plurimis vi- 
tiis, scabro, ferrumine, maeulosa nube, occulta aliqua 
vomica, Plin. H. N. xxxvii. 2. med. $. ro. ed. Hard., 
where ed. Elzev. has scabro ferrugine, without a comma : 
hence, I. Fig., rough ; versus, Macrob. Sat. vi. 3. 
extr., not polished, not elegant: malignitas, Quint. Decl. 
xiii 4. IL. Sceabby; oves, Cato R. R. 96: Plaut. Trin. 
ii. 4, 140: thus also, pecus (i. e. oves) scabrum fieri non 
posse, Colum. vii. 4. extr.: gene, Plin. H. N. xx. 22. 
post in. $. 87. 

Scíimípus, a, um, (from scabies), scabby ; palpebrz, 
Marcell. Emp. 18: hence fig.; concupiscentia, "T'ertull. 
de Anim. 38, irregular. 

ScXnIES, ei, f. (from scabo), a roughness of the skin, 
with an itching and desire of scratching, the scab, itch, 
mange; Virg. Georg. iii. 441: Colum. vii. 5. $. 5 : pal- 
pebrarum, Plin. H. N. xxiii. 7. post in. $. 63: canum 
scabies sanatur bubulo sanguine recenti, ib. xxviii. 18. 
prope fin. $. 75: scabiem hominis asininz medulle max- 
ime abolent, ib.: scabiem pecorum sal tollit, ib. xxxi. 9. 
extr. $. 45: grex totus in agris unius scabie cadit et por- 
rigine porci, Juv. ii. 80: quem feda scabies depascitur, 
Sen. de Vita Beata 27. extr.: scabiem vulvarum sedare, 
Plin. H. N. xxx. 14. prope fin. $. 45: lenire, ib. xxii. 22. 
post med. 8. 41: extenuare, ib. xxxii. 10. prope fin. $. 51: 
Colum. vi. 13. in.: see Cels. v. 28. $. 16, where it is de- 
scribed thus, scabies est durities cutis, &c.: mala scabies, 
Hor. Art. 453, where some understand the leprosy. Also, 
ihe scab, a disease in the bark of trees or plants; Plin. 
H. N. xvii. 24. ante med. $. 35, 5: xix. 10. post in. $. 57: 
thus also, rore nimio scabiem fieri, pruina uredinem, ib. 
xxxi. 3. post in. $. 21: hence, I. Houghness ; nec 
scabie et salsa ledit robigine ferrum, Virg. Georg. ii. 220: 
tu scabie frueris mali, quod in aggere rodit, qui tegitur 
parma, &c., Juv. v. 153: of a cask, i. e. filth that has 
long stuck to it; scabiem vetustam cariosz testze, occipit 
exsculpere, Apul. Met. ix. ante med. p. 220, rr. El. 
menh. Il. 4n itching, fig., i.e. r. 4 strong impulse; 
quia hac scabie carent, Cic. Leg. i. 17. extr. 2. Great 
desire; lucri, Hor. Ep. i. 12, 14: nos hac a scabie tene- 
mus ungues, i. e. a libidine maledicendi, Martial. v. 6r, 
Ir. 3. Especially, a» impulse or eager desire for de- 
bauchery; ib. vi. 37, 4: xl. 8, 6. N. B. Genit. scabie, 
for scabiei; e.g. scabie et porrigini' plenum, Lucil. ap. 
Non. 2. n. 7ot. 

ScÁnILLARÍUS, a, um, (from scabillum), of, belonging 
to, or concerned with the scabilla (a musical instrument): 
hence substantive, scabillarii, sc. homines, Inscript. ap. 
Donium Class. 8. n. 42: Murat. p. 529. n. 1, 2, and 3. 

ScanrLLUM. See Scabellum. 

ScABINE, a town of Media; Ptol. 

ScXBÍOLA, c, f. (dim. of scabies) ; salvos eos facit non 

a peccatis, sed a scabiolis, Augustin. adv. Julian. iv. 
8. r3. 
ScÁnYÍOsus, a, um, (from scabies), I. F'ull of scabs, 
scabby, itchy, mangy; namque est scabiosus, et acri bile 
tumet, Pers. ii. 13, scabby ; or, a nasty, envious fellow, 
so that it would be merely a term of reproach : muli sca- 
biosa macie exasperati, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 
r. Elmenh.: scabiosi boves fiunt, Colum. xi. 2. post med. 
$. 83: angulis (oculorum) scabiosis et lacrymantibus, 
Plin. H. N. xxix. 2. prope fin. $. 1o. II. Rough; 
probatissimum (curalium), quam maxime rubens et quam 
ramosissimum nec scabiosum aut lapideum, &c., Plin. 
H. N. xxxii. 2. prope fin. $. 11: far scabiosum, Pers. v. 
74, spoiled, worm-eaten; or this may mean, wretched, 
bad. III. For wretched, bad ; far, Pers. (see above) : 
namque est scabiosus, Pers. (see above). IV. Angry; 
namque est scabiosus, Pers. (see above): cf. Scabitudo. 
N. B. Scabiosa (herba), seabious, groundsel. 

ScÁnÍTUDo, Ínis, f. (from scabies), i. q. scabies, scab- 
biness, manginess, roughness : hence fig.; omnem scabi- 
tudinem animo deleret sine cicatrice, Petron. 99, anger. 

ScXno, bi, 3. (perhaps from zxz«, fodio, for which 
also exc» or ex&pw seems to have been in use), I. To 
seratch, rub; caput, Hor. Sat. i. ro, 715 Lucil. ap. Non. 
7- n. 30, the head, or, in the head : thus also, aures pedi- 
bus posterioribus, Plin. H. N. xi. 48. $. 108: anguis, si 
squam:e obtorpuere, spinis juniperi se scabit, ib. viii. 27. 
med. $. 4: asinus spinetis se scabendi causa adterens, ib. 
X. 74. aute med. $. 95: dulcedo scabendi (passivé, or sc. 
se); e. g. fauces (crocodili) ad hane scabendi dulcedinem 
quam maxime hiantes, ib. viii. 25. ante med. $. 37: thus 
also, in eadem (membrana) precipua hilaritatis sedes, 
quod titillatu maxime intelligitur alarum, ad quas subit ; 
non alibi tenuiore cute humana, ideo scabendi dulcedine 
ibi proxima, ib. xi. 37. post med. $. 77: scaberat ut por- 
cus contritis arbore costis, Lucil. ap. Priscian. ro: apri- 
cantur aliw (columba) scabentes sese in canthari labro, 
Plin. H. N. xxxvi. 25. post in. $. 60. II. To scratch, 
seratch off or away ; laminas (doliorum) scabendo pur- 
gare, Plin. H. N. xviii. 26. ante med. $. 64. III. 7'o 
scratch, scratch; out; nec minor varietas in pedum (ani- 
malium) ministerio, ut rapiant, distrahant, teneant, pre- 
mant, pendeant, tellurem scabere non cessent, Plin. H. 
N. x. 71. $. 9r. 

SCABRATUS, a, um. See Scabro. 

ScanREDO, Ínis, f. (from scaber), i. q. scabritia, roug- 
ness of the skin, scabbiness; videns totum corpus impeti- 
gine et pumicea quadam scabredine contrahi, Hieron. in 
Vita Hilarion. post in.: ad caliginem oculorum et scabre- 
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dinem, Apnl. de Herb. 73: et tract:& strident scabredine 
serrz, Coripp. iv. 48. 

ScannÉO, re. See Scabres. 

ScanRES, €i, f. (from scaber), i. q. scabritia, roughness 
of the skin ; periret squale, scabre, illuvie, Varr. ap. Non. 
2. n. 761: squale squabreque, Pacuv. ap. Non. 4. n. 25, 
where Turnebus reads squales scabresque, from the verb 
scabreo, which does not occur elsewhere. 

ScannRÍDUSs, a, um, (from scabres or scaber), i. q. sca- 
ber, rough; verba, Venant. Fort. ii. 10, 7. 

ScannYríA, w, f. and ScannrTÍEs, éi, f. (from sca- 
ber) — L Houghness, want of smoothness ; scabritia charte 
levigatur dente conchave, Plin. H. N. xiii. 12. prope fin. 
8.25: scabritia corticis, ib. xxi. 4. ante med. 8. 10: ut fer- 
ramentorum scabritia poliatur, ib. xxviii. 9. prope fin. 8. 
41: unguium scabritias emendare, ib. med. $. 37: unguium 
scabritiam extenuat, ib. xxxii. 10. post med. $. 45: arteric 
scabritias sanare, ib. xxvii. 12. prope fin. $. 105: contra 
scabritiem lingue, ib. xxxi. 9. post in. $. 45: oculorum sca- 
britiem extenuare, ib. xxxiv. ro. prope fin. $. 23: spodos 
digitis scabritiem exterit, ib. cap. 13. post in. $. 34. 

II. The scab; scabritiem tollere, Colum. vii. 5. $. 8: in $. 5. 
he said scabies. .N. B. It is also written scabricia, sca- 
bricies. 

ScaAnno, avi, atum, are, (from scaber), to make rough: 
hence, scabratus, a, um, made rough ; vitis, Colum. iv. 
24. extr., sc. by pruning it with a rough knife. 

ScABRO, onis, m. « scabby person: hence, « dirty or 
slovenly person; thus some would read ap. Ulp. in Pand. 
xxi. r, 12, where the words run thus; is, cui os oleat, an 
sanus sit, quzsitum est: "Trebatius ait, non esse morbo- 
sum, os alicui olere (veluti hircosum, strabonem); hoc 
enim ex illuvie oris adcidere solere. Since strabonem 
does not suit well here, Vossius, in Etymol. and Cuja- 
cius, Observat. xi. ro, would read scabronem. 

ScARBROSUS, a, um, (from scaber), i. q. scaber, rough ; 
ungues scabrosos, Plin. H. N. xx. 21. prope fin. $. 85; 
but edd. Hard. and Elzev. read scabros, and in ed. Hard. 
(Lipsiensi cura Franzii), I find no different reading: ne 
tecta rubigo occupet ablutum scabrosa sorde nitorem, 
Prud. Psych. 106. 

SCJEA. See Scwus. 

ScuxwNA. See Scena. 

SCJEVA, :e, m. (from scevus, a, um), one that «ses his 
left hand instead of his right, a left-handed person ; Ulp. 
in. Band; xx. 1, 12; 

ScuxvA, o, f. (perhaps sc. res, from scievus, a, um), an 
omen, whether fortunate or otherwise; bona, Plaut. 
Pseud. iv. 7, 39; Varr. L. L. vi.5. post med., a good 
omen: canina, Plaut. Cas. v. 4, 4, an omen taken from 
meeting a dog ; cf. Festus, who says, Scevam vulgus qui- 
dem et in bona et in mala revocat, cum aiunt bonam et ma- 
lam scievam : at scriptores in mala ponere consuevere, &c. ; 
and Paulus, ib., Sczeva res dicitur mala, quasi sinistra, &c. 

ScugvíT as, àtis, f. (from scevus, a, um), I. Per- 
verseness, pravity ; hominum male doctorum, Gell. przf. 
post med. $.20: ingenia aspera et inscita—sua scevitate 
et voluntario impetu in adsidua delicta ruunt, ib. vi. 2. 
post med. II. 4n unfortunate event, misfortune, mis- 
hap; de scevitate fortunz, Apul. Met. vii. post in. p. 
189, 4. Elmenh., where ed. Oudend. reads swvitate: en 
indignz rei sceevitatem, ib. ix. ante med. p. 221, 21. El- 
menh., or p. 612. Oudend., or p. 83. ed. Pricei: again, 
quod tuum factum sczvitas consecuta in meum convertit 
exitium, ib. iii. ante med. p. 135, 27. Elmenh.: thus also, 
ed. Oudend. p. 1985; and ed. Pric. p. 52. 

Scu vOLA, w, m. (dim. of scaeva, Gr. ZxeióAzs, Plutarch. 
in Poplic. cap. r7), i. q. scieva, one that uses his left hand 
Jor his right, one that is left-handed ;. it is a surname of 
the Mucian family : Q. Mucius Scevola, a great lawyer, 
and consul with Crassus, also teacher of jurisprudence 
to Cicero; he was killed by the faction of Marius in the 
disturbances occasioned by them; Cic. Brut. 89: Cic. 
Rosc. Am. 12: Cic. Nat. D. iii. 32: Cic. ad Div. vii. 22: 
Liv. Epit. 86: Flor. iii. 21: Vell. ii. 26: Pompon. in 
Pand. i. 2, 2. post med. $. 41: again, another lawyer, 
Cervidius Sceevola, a cotemporary of M. Antoninus the 
philosopher; Capitol. in Anton. Philos. rr: Paul. in 
Pand. xxviii. 6, 38. extr.: the first of this name, C. 
Mucius Scevola, was a soldier, and went to kill in 
his camp Porsena, who was then carrying on war 
against Rome, but mistaking the person, he killed an- 
other; enraged at himself he punished this fault of his 
right hand by thrusting it into the fire: hence, he be- 
came left-handed, and at the same time received the sur- 
name Seevola, which he bequeathed to his posterity ; 
Liv. ii. 12 and 13: Plutarch. in Poplic. cap. 17: he is 
also mentioned, Cic. Sext. 21, but there he is called Q in- 
stead of C in ed. Ernest. NN. B. We find also Scevula, 
e. g. Gruter. Inscript. p. 293. 

ScJgUS, a, um, (Gr. exe, Z, à», sinister ; ineptus ; 
stolidus; infaustus), i. q. scevus; e. g. porta scca, Plaut. 
Bacch. iv. 9, 31: Virg. /En. iii. 3515 also, ii. 612: Sil. 
xiii. 73, a gate of 'Troy : but from what it was so called, 
whether as left, unfortunate, &c., we cannot guess, 
since gates were named from local and special circeum- 
stances, which often not even the inhabitants of the town 
could trace with certainty. 

Scuvus, a, um, i. q. levus, /eft. "The left hand is 
more awkward than the right ; and among the Romans, 
lightning at the left side was a favourable omen ; see Lze- 
vus: hence, I. Lucky, fortunate ; comitia, Varr. L. 
L. vi. 5. post med. Hence, perhaps, sceva, gen., an 
omen: see Sceva. II. Awkward, perverse, silly, stu- 
pid; scevus profecto et cecus animi forem, Gell. xii. 13. 
post in.: mulier sceva, seva, viriosa, ebriosa, pervicax, 
pertinax, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 22. Elmenh.: 
que cuncta seevus iste Romulus quasi ab externis rapta, 
tenet, &c., Sallust. in Or. Lepidi adv. Lepid. post in., as 
cited by Servius ad Virg. Ecl. iii. 13: but ed. Cort. p. 
937, has sevus without any notice of scwevus: fabula, 
Paulin. Nol. ii. 44. III. Unlucky ; scevissimo som- 
nio redintegratur infortunium, Apul Met. iv. post med. 
p. 154, 33. Elmenh.; thus also ed. Oudend. p. 296; ed. 
Vulc. reads scvissimum omnium: scevum presagium 
portendere, ib. x. med. p. 247, 14. Elmenh.; or p. 710. 
Oudend.: fortunam sczvam an sevam verius dixerim, 
Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 21. Elmenh.: or p. 119. 
Oudend., unlucky, unless this means awkward, stupid : 
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thus also, talibus &»rumnis edomitum novis fortuna sceva 

cruciatibus tradidit, ib. vii. post med. p. 194, 39. Elmenh., 

where ed. Oudend. and Vulc. read seva: sceva rivalitas, 

ib. x. post med. p. 250, 16. Elmenh., but here ed. Ou- 

dend., p. 724, reads swva: scevus eventus, ib. iv. post 

ics P. 151, 11. Elmenh.; thus also edd. Oudend. and 
ule. 

SCALA, :, f. (according to Isid. Orig. xix. 18, a scan 
dendo; or from Heb. c scala; cf. Voss. Etymol.) 

I. 4 ladder, stair, scaling-ladder ; gallinaria, Cels. viii. 15. 
med.: qui scalam sciens commodaverit ad adscendendum, 
Cai. in Pand. xlvii. 2, 54. extr. 7: hence, Quint. i. 5, 16, 
and Diomed. r, are mistaken in regarding the singular 
as exceptionable. But the plural scale, arum, occurs 
much more frequently. r. S/eps, stairs, scaling-ladders ; 
ac murum modo subfodere modo scalis adgredi, Sallust. 
Jug. 57 (61): ubi uns atque altere scale comminutz, 
&c., ib. 60 (64): scalas ponere, to apply, fix ; milites po- 
sitis scalis muros adscendunt, Cis. D. C. i. 28: thus also, 
scalas admovere, ib. iii. 63: thus also, scalas muris admo- 
vere, T'acit. Ann. xiii. 39: thus also, adplicare meenibus, 
Curt. iv. 2, 9: adponere, Tacit. Hist. ii. 29: erigere, 
"Tacit. Ann. ii. 81: scalis evadere, ib. xii. 17: Romani 
scalis summa nituntur opum vi, Enn. ap. Macrob. Sat. 
li. r: rarz scale altitudini wquari poterant, Liv. xxvi. 
48: scalis tectum Ephesiz: Diane scanditur, Plin. H. N. 
xiv. 1. in. $. 2: also in ships; forte ratis celsi conjuncta 
crepidine saxi expositis stabat scalis et ponte parato, Virg. 
JEn. x. 654. — 2. Of one; nisi ille se sub scalas tabernz 
librari: conjecisset, Cic. Phil. ii. 9: cum se fugiens in 
scalarum tenebras abdidisset, Cic. Mil. 15: induerat sca- 
las, Ov. Met. xiv. 650: cf. Hor. Ep. ii. 2. 15: hence 
scala seems to mean prop. a step. N. B. Scalis habito 
tribus, sc. altis, in the third story, Martial. i. 118, 7. 

lI. T'he step of a ladder ; hzc per ducentas dum domum 
tulit scalas, seque—clausit cella, &c., Martial. vii. 19, 20. 
N. B. Scale Gemonize: see Gemonius. Scale Hanniba- 
lis, a place on the Pyrenees ; Mela ii. 6. 

ScaALÁnIS, is, a town of Lusitania; Plin. H. N. iv. 21 
(22). $. 35; and Anton. Itin.: called also Praesidium Ju- 
lium, ib.: hence, Scalabitanus, a, um, thereto belonging; 
conventus, ib. 

ScALABISCUS, i, a town of Lusitania; Ptol. Whe- 
ther it be the same as Scalabris I do not know ; but this 
is probable; and many suppose it to be so. 

ScALAnirs, e, (from scala), of or belonging to ladders ; 
forma, Vitr. x. 13, the form of a ladder or stairs: hence, 
scalaria, subst., i. e. scale, Vitr. v. 6. extr., unless this 
be from scalarium: see Scalarius. 

ScarLARÍUs, a, um, (from scala), of, belonging to, or 
concerned with ladders ; scalarius, sc. artifex, Inscript. 
ap. Grut. p. 358. n. 6, a stair or ladder maker: hence, 
scalaria, plur. Jaddevs, stairs, Vitr. v. 6. extr. Or this 
may be from scalaris. 

Scarnrs, is, m. a river of Gallia Belgica, hodie the 
Schelde; ad Scaldim usque fluvium, Plin. H. N. iv. 13. 
extr. 28: a Scalde, ib. 17. $. 31. Hard., where other ed. 
read Scaldi : but we find a little after, a Scaldi incolunt, 
&c., ed. Hard., Elzev.: thus also, ad flumen Scaldem, 
Cies. B. G. vi. 33. ed. Oudend., where other edd. have 
Scaldim; but the Greek translator has ZZf;» and some 
would read Sabin, i. e. the Sambre, since this river suits 
better ; see Glandorp. ad Ces. loc. cit. et Oudend. : hence, 
Pons Scaldis, a place or town of Gallia Belgica; Anton. 
Itin. 

ScALENUS, a, um, (zx«242$), wunequal ; as, a scalene 
triangle; ad summam quatuordecim figuras geometricas 
habent: sunt enim zquilatera— vel isopleura vel scalena, 
Auson. Pref. ad Idyll. 13. post med. 

Scarwvs, i, m. (zx«24), perhaps a piece of wood, to 
which the oar was fastened on the inside of the vessel, a 
thowl; etiam remi circa scalmos strophis religati, Vitr. 
x. 8. post med.: ut—qui in litore scalmum reperisset.— 
similiter Sczevolam ex uno scalmo captionis centumvirale 
judicium.—effecisse, Cic. Brut. 53. in.: the number of 
scalmi was therefore the same as that of the oars; hence, 


perhaps it may be put for a» oar; navicula duorum scal- 
morum, Cic. Or. i. 38: navis quatuor scalmorum, Vell, 
ii. 43. Hence, scalmum nullum videt, Cic. Offic. iii. 14, 
sees no boat, prop. sees no thowl or oar. 

ScALPELLO, are, (from scalpellum), £o cu£ with a lan- 
cet or other surgical instrument ; totumque simul ungule 
solum in circuitu scalpelletur et cireumgyrabis, ut a co- 
rona, &c., Veget. de Re Vet. i. 26. 8. 2: ed. Gesner.; 
but ed. Schneid.—reads, in cireumitu scalpello circumscri- 
bes, ut, &c. 

ScALPELLUM, i,n. and SCALPELLUS, i, m. (dim. of 
scalprum or scalper), a small sharp instrument for cutting ; 
especially, a surgical instrument for opening veins or cut- 
ting away dead flesh ; cum sanc parti corporis scalpellum 
adhibetur, Cic. Sext. 65: scalpello usque ad vivum rese- 
care, et amputare scabiem profuit, Colum. vi. 32. 8. 3: 
corii (crocodili) cinis ex aceto illitus his partibus, quas se- 
cari opus sit,—sensum omnem scalpelli aufert, Plin. H. 
N. xxviii. 8. post med. $. 28: quorum castigatio sic ad- 
cipienda est, quomodo scalpellum et abstinentia et alia, 
quce profutura sunt, Sen. de Ira ii. 27. post med.: si ti- 
mide scalpellus demittitur, summam cutem lacerat, neque 
venam incidit, Cels. ii. ro. post med., where it denotes a 
lancet: thus also, ib. a little before, si nervum scalpellus 
adtigit, sequetur nervorum distentio. 

ScarPER, pri, m. (sc. culter), from scalpo, i. q. scal- 
prum; e. g. scalper excisorius, Cels. viii. 3. ante med.: 
scalper ad rimam agendus, ib. 4. post med.: angulo scal- 
pri, ib. 3. post in., or this may be from scalprum : thus 
also, scalpro deradere, ib. 4. ante med.: ad scalprum ve- 
nire, ib. med.: scalpro plano excidere, ib. post med.: 
scalpro dividendum est, ib. post med., or this may be from 
scalprum. E —— 

ScaLPo, psi, ptum, 3. (according to Voss. in Etym. 
from ex423.«, fodio, exeX:óv, fodio, or from y. LVO, 
sculpo, scalpo), I. To cut, grave ; e. g. 
marble, or the marble itself, i. e. to cut into it, t 
apta manus est ad fingendum, ad scalpend 
D. ii. 60, for shaping the marble: sepule 
lam, Hor. Od. iii. rr, 52: edictum 
quo vetuit in gemma se ab alio scalpi 
Plin. H. N. xxxvii. i. med. 8. 4: 
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gemm:) tanta inest vis, ut alie gemm:e scalpantur 
fragmentis ejus, Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. 
$.65: marmora ae scyphos, ib. xxxv. rr. ante med. 
$. 40, 25: ficus perquam fecundo proventu, scalpendo 
tantum ferreis unguibus, ib. xiii. 7. in. $. r4: quid 
scalptum infabre, Hor. Sat. ii. 3, 22: flores et acan- 
thi eleganter scalpti, Vitr. ii. 7. post med. II. 
To scratch, scrape, rub; caput digito, Juv. ix. 133: 
palmam alterna manu, Plin. H. N. xxviii. 6. in. $. 15: 
penna vulturis si scalpantur dentes, acidum halitum fa- 
ciunt, ib. xxx. 4: pisces adtritu petra scalpentes pruri- 
tum, i. e. locum, ubi sentiunt pruritum contacti ab urtica, 
ib. ix. 45. post in. $. 68: verrucam, Suet. Dom. 16: ter- 
ram unguibus, Hor. Sat. i. 8, 26: si prata vetera muscus 
obduxerit, abradendus est et scalptis eisdem locis fceni 
spargenda sunt semina, Pallad. in Septemb. ro, dug up 
a little: vitiosum locum (corporis scabiosi) pecudes morsu 
scalpunt, Colum. vii. 5. $. 6, bite at it: hence, fig. to 
lickle ; scalpuntur intima versu, Pers. i. 21. N. D. Scal- 
pere alicui nates, Pompon. ap. Non. 11. n. 59, i. e. virgis 
cedere. 

ScALPRATUS, a, um, ÁAaving a scalprum, or, formed 
like a pointed instrument for cutting ; ferramentum, Co- 
lum. ix. r5. post med. $. 9. It is prop. part. of scalpro, 
are, i. e. scalpro instruere. 

Scarrno, are, i. e. scalpro instruere. See Scalpratus. 

ScALPRUM, i, n. (sc. instrumentum), a sharp instru- 
ment used by various artists and mechanics ;. as, by shoe- 
makers; scalpra et formas, &c., Hor. Sat. ii. 3, ro6, 
when it means, a knife; by surgeons; ad scalprum ve- 
nire, Cels. viii. 4. med. (or this may be from scalper ; see 
Sealper): thus also, scalpro deradere, scalpro dividere, 
&c., Cels. ib.; see Scalper, for it may be from Scalper: 
a pen-knifes Vitellius, petito per speciem studiorum scal- 
pro, levem ictum venis intulit, Tacit. Ann. v. 8. med.: 
scalpro librario venas sibi incidit, Suet. Vit. 2: again, by 
vine-dressers and gardeners; « pruning-knife, a hedge- 
bill ; cortices scalpro excidi (jussit), Plin. H. N. xvii. 16. 
ante med. $. 265 (Colum. vi. 25, calls the forepart of the 
pruning-knife scalprum): thus also, a cAisel, of sculptors, 
stone-masons, &c.; fabrile scalprum habebant, Liv. xxvii. 
46.in. N. B. It is prop. an adjective from scalper, pra, 
prum;: hence, scalper, sc. culter; scalprum, sc. instru- 
mentum. N.D. In the above passages scalpro may quite 
as well be from scalper. 

ScALPTOR, Oris, m. (from scalpo), a carver, engraver ; 
expetuntur (adamantes) a scalptoribus ferroque includun- 
tur, Plin. H. N. xxxvii. 4. prope fin. $. 15: marmorum, 
Plin. H. N. xxxvi. in. $. 5: scalptores et pictores, ib. xx. 
13. med. $. 51: grammaticis, plastis, pictoribus, scalptori- 
bus, Vell. i. 17. 

ScALPTORÍUS, a, m. (from scalpo), £ha£ serves for 
seraiching or rubbing (also, for cutting); scalptorium, 
subst., sc. instrumentum, Martial. xiv. 83, in the title, 
i. e. an instrument for scratching one's self with, when 
one is bit by fleas, in parts of the body which his hand 
cannot reach. 

ScALPTURA, z, f. (from scalpo), I. 4 carving, 
graving ; sculpture ; omnia autem hzc genera scalpturze 
contumaciter resistunt, Plin. H. N. xxxvii. 7. prope fin. 
$. 30: he sunt gemmse, que ad ectypas scalpturas aptan- 
tur, ib. cap. 10. post med. $. 63: gemmve inutiles scalp- 
ture, ib. cap. 9. post in. $. 39: gemmee faciles scalpturis, 
ib. $. 40: annulus, scalptura gemm:e Victoriam expri- 
mente, Suet. Galb. 1o. II. 4 figure graved, carved 
work ; Zophori scalpturis ornati, Vitr. iv. 1: and to this 
may be referred, scalptura gemmv:e, Suet., an engraved 
figure, (see above) : ad ectypas scalpturas, Plin. (see above). 

ScaLPTURIGO or ScArrunico, Ínis, f. (from scalpo; 
or from scalpturio, when the second syllable would be 
short), a scratching, rubbing ; trochilos avis parvula est; 
ea—os bellu: hujusce (i. e. crocodili) paulatim scalpit, et 
sensim scalpurigine blandiente aditum sibi in usque fauces 
facit, Solin. 32 (45). med. 

ScaALPTÜnÍO or ScALrÜnÍO, ire, (desiderat. of scalpo), 
i. q. scalpo, £o scratch ; ungulis, Plaut. Aul. iii. 4, 8; ed. 
Gron. has scalpurire; thus also, ed. Taubmann., Ca- 
merar., et Douz., &c. 

ScALPTURO, avi, atum, are, (from scalptura), to adorn 
with carved work; pavimentum scalpturatum, Plin. H. 
N. xxxvi. 25. post in. $. 6r. 

ScaLPTUS, a, um. $See Scalpo. 

ScanPURIGO. See Scalpturigo. 

ScarPumrOo. See Scalpturio. 

ScÁMANDER, dri, m. (XxZuzavy3oos), I. A river of 
Mysia and Troas, flowing from mount Ida; Mela i. 18: 
Catull. lxiii. (Ixiv.) 357: Hor. Epod. xiii. 14: called also 
Xanthus by Homer, Il. xx. 745 but in Pliny, H. N. v. 
30. med. $. 33, these rivers are distinguished. IL. A 
river of Sicily near Segesta, flowing into the Etrurian 
sea; Diod. Sic. xx. 72: /Eneas is said to have given it 
íhis name ; Strabo xiii. 

SCAMANDRÍA, cw, f. a town of "Troas, near the river 
Scamander; Plin. H. N. v. 30. med. $. 33. 

ScAMBUS, a, um, (exams), erooked-legged, bow- 
legged ; Suet. Oth. 12. 

SCAMILLUS, i, m. (dim. of scamnum, for scammellum 
or scabellum), prop. a footstool, a little bench ;. hence fig., 
scamilli impares, Vitr. iii. 35 v. 9, unequal projections or 
steps on the pedestals of columns. 

SCAMMA, tis, n. (zxZupz), prop. a place for wrestling 
surrounded with a ditch: hence gen., a place for wrest- 
ling; deambulatio in arenz spatio, quod adpellant scam- 
ma, Col. Aur. Tard. ii. r. extr.: de scammate et loco 
certaminis egrediens, Hieron. advers. Joann. Hieros. 
ante med.: ad hoc scamma perduxit, Tertull. ad Martyr. 
3- post med., contest. 

EL LTM, j E du of scamnum), i. e. parvum 
scamnum ; ap. Prisc. 3. Some read Scamnellum 
or $ pui. ap 3 

SCAMMONÍA and ScAMMONÉA, te, f. (exapuoviz, also 
vxupqeuYiov), scammonys the former occurs, Plin. H. N. 


- 16. prope fin. $. 19, 5: xxvi. 8. prope fin. $. $8; 
Dn 9- $. 59: Scribos, Larg. 140: the latter, Cic. 
Divin. i. ro: hence, scammonium, Plin. H. N. xxvi. 8. 


ante med. 8. 38. 
the juic m Browns Cute R.. B. 157. $. 15, 

2, SMMONITES, 2, m. (zxojpamyirns ejvos), wine seasoned 
with scammony ;. Plin. WM xiv. 16. prope fin. $. 19, 5. 
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ScawMoNIUM and SCAMMONEUM. See Scammonia. 

ScAMMOS, i, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
post med. 8. 35. 

SCAMNATUS, 2, um, (from scamnum, or, more strictly, 
part. of scamno, are, i. e. instruere aliquid scamno vel 
scamnis), e. g. ager, having the furrows across or from 
east to west, Aggen. Urbic. Comment. r. in Jul. Fron- 
tin. p. 46. Goes., where he says, strigatus ager est, qui 
à septentrione in longitudinem in meridianum decur- 
rit; scamnatus autem, qui eo modo ab occidente ad ori- 
entem crescit: et latitudinem hanc, &c. 

SCAMNÜLU M, i, n. (dim. of scamnum), i. e. parvum 
scamnum ; Diomed. r. 

ScaMNUM, i, n. (perhaps from scando; thus Varro, 
L. L. iv. 35. extr., says, Quia simplici scansione scande- 
bant in lectum non altum, scabellum ; in altiorem, 
scamnum), I. .4 bench, stool, footstool, used in mount- 
ing a bed, or for putting the feet on when sitting; pro- 
fuit et tenui ventum movisse (sc. amic) tabella, et cava 
sub tenerum scammna dedisse pedem (amice illius), Ov. 
Art. i. 162 : thus also, nec dubita tereti scamnum produ- 
cere lecto (amicz), et tenero solearn deme vel adde pedi, 
ib. ii. 211. ll. Any seat or bench ; ante focos olim 
longis considere scamnis mos erat, et mens: credere ad- 
esse deos, Ov. Fast. vi. 305: sedere in scamnis equitum, 
Martial. v. 42, 7, sc. in the theatre, i. e. the knight's 
seats: also for carrying patients on for the sake of exer- 
cise (ad gestationem); Cels. ii. 15, where we read, genera 
gestationum plura sunt :—gestationum lenissima est navi 
vel in portu vel in flumine ; vel lectica aut scamno ; acrior 
vehiculo, &c. It is also used of trees when their thick 
long branches form a bench, i. e. serve for a seat; Caii 
principis, in Veliterno rure mirati unius (platani) tabu- 
lata, laxeque ramorum trabibus scamna patula, Plin. H. 
N. xii. r. post med. $. 5: ramorum, ib. xvii. 23. post in. 
$. 35, 22. Hence, r. Fig.; regni scamna, Enn. ap. 
Cic. Divin. i. 48, a royal seat, throne, kingdom. 2. From 
its resemblance, « bank or vidge of earth, i.e. a part of 
the soil left unploughed in a ploughed field ; bubulcum 
autem per proscissum ingredi oportet, alternisque versi- 
bus obliquum tenere aratrum, et alternis recto plenoque 
sulcare, sed ita, necubi crudum solum et immotum relin- 
quat, quod agricole scamnum vocant, Colum. ii. 2, 25 : 
aratrum scamna facit, Colum. de Arbor. 12: scamna in- 
ter duos sulcos cruda ne relinquantur, Plin. H. N. xviii. 
19. extr. $. 490, 2: also in vineyards, /he space between 
two furrows, in which the vines are placed ; intermissis 
totidem pedum scamnis, dum peragant ordinem, Colum. 
iii. 13, 2. 3. T'he breadth of a field, whereas the length 
was called striga; Auct. Rei Agrar. p. 46, 125, 198. 
Goes. 

SCAMPES, plur. (Zxzp:is, Ptol.), a town of Grecian 
Illyria or Macedonia (in which Grecian lIllyria was 
afterwards included), between the town Lychnidus and 
the Hadriatic sea, near the river Genusus. Called also 
Scampis; Anton. Itin. 

ScANDÁLIZO, avi, atum, are, (exzx)e*iZo), to scan- 
dalize, in a theological sense, i. e. to give offence, to. tempt 
to evil; "Tertull. de Vel. Virg. 3: ib. de Cor. Mil. 14: 
angeli scandalizati in filias hominum, ib. adv. Marcion. 
v. 18. extr. 

ScawpíLUM, i, n. (exéX)mAxov), LI. That upon 
which a person stumbles or may stumble in walking, a 
stumbling-block ; non caventi scandalum, Prud. Apoth. 
pref. 47 (35). II. Fig., an offence, or, an inducement 
io sin; "Tertull. de Virg. Vel. 3: ib. adv. Jud. 14 : ib. 
adv. Marcion. iii. 1. 

ScANDEA or SCANDIA, z, (Zxéy)uz, Thucyd. Hom. 
Il. K. 268 ; and Pausan. Lacon. 23), a town of the island 
Cythera. XN. B. Scandia, an island of Germany, i. q. 
Scandinavia: see Scandinavia. 

ScANDIANUS, a, um, proceeding or named from one 
Scandius, Scandian ; mala, Colum. v. ro. prope fin. $. 19: 
Plin. H. N. xv. 14. med. $. rs. Hard. (where earlier edd. 
read Claudianis for Scandianis): Cels. iv. r9. post med. 
The name Scandia occurs, Plin. loc. cit.; but there, for 
Scandio, (ed. Hard.) ed. Elzev. and others read Claudio. 

SCANDILA 0r SCANDILE, es, an island of the Eubcan 
sea, near Eubca and Scyros; Plin. H. N. iv. 12. med. 
$. 23: Mela ii. 7. 

SCANDINAVÍA, :, said to have been a large island to 
the north of Germany; Plin. H. N. iv. 13. 8. 27: viii. 
15. $. 16. In Mela iii. 6, it is called Scandinovia: it is 
probably the modern Schonen, and the parts about it: it 
is called also Scandia; Plin. H. N. iv. 16. 8. 30. 

ScAwDIx, icis, f. (rx), "Theophr.: also, Aristoph. 
Acharn. ii. 4. prope fin., where we find zxéX)isz and 
cx&ybixos, each with long penult), a kind of herb, other- 
wise called tragopogon (goats'-beard); Plin. H. N. xxi. 
185. ante med. $. 52: xxii. 22. med. $. 35. 

ScaNDO, di, sum, 3. /o climb, clamber, mount ; in ag- 
gerem, Liv. iii. 67: in domos superas, Ov. Fast. i. 298 : 
super testudinem, "acit. Hist. iii. 28: per conjuncta 
edificia, ib. 7: ut sine periculo scandatur ad adparatus 
spectationem, Vitr. x. 1: Demosthenes scandens in ad- 
versum continuabat plurimos versus, Quint. xi. 3. ante 
med. $. 54 : feles ad nidum scandit volucris, Phaedr. ii. 4, 
6: cavatores arborum (a kind of birds) scandentes in 
subreptum (i. e. latenter, furtim) felium modo, Plin. H. 
N. x. 18. in. $. 20 : sol scandens ad Aquilonem, ib. xviii. 
28. ante med. $. 68, r: scandunt aque in sublime, ib. 
xxxi. r. $. 1: quoniam et in tecta jam sylva scandunt, ib. 
xv. I4. post in. $. 14: vites per ramos populorum proca- 
cibus brachiis geniculato cursu scandentes, ib. xiv. 1. post 
in. $. 3. Also with an accus., when it is also rendered, 
io climb upon ; malos, Cic. Senect. 6: vallum, Ces. D. 
G. v. 49: muros, Liv. v. 21: xxix. 7: arcem et Capito- 
lium, Liv. iii. 685 or, Capitolium atque arcem, Liv. iv. 
2. extr.: puppim, Val. Fl. viii. 8: Capitolia curru, Lu- 
can. ix. 499: scandam ego "Thesez brachia longa view, 
Propert. iii. 21 (20), 24, the Thesean way (i. e. named 
from Theseus, or because Theseus cleared it of robbers), 
by which the Pirean port is connected with Athens: 
scandit fatalis machina (i. e. equus ligneus) muros, Virg. 
JEn. ii. 237 : scanditur scalis tectum, Plin. H. N. xiv. 1. 
post in. 8. 2 : alia (litera) aliam scandit, Plaut. Pseud. i. 
1, 22 : thus also fig., I. Paulatimque gradus etatis 
scandere adulte, Lucret. ii, 1122 : scande super titulos et 
avit laudis honores, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) 
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33: suadere Prisco, ne scanderet supra principem, Tacit. 
Hist. iv. 8. II. To climb up, of things without life, 
i. e. as it were (o raise ilself, to appear high, to be high : 
hence, scandens, Aigh, lofty ; arx, Propert. iv. 1, 122: 
scandentes si quis cernet de vallibus arces, ib. 6z, if de 
vallibus belong to cernet; but these words may also be re. 
ferred to scandentes. III. Versum scandere, to scan 
a verse, Diomed. 3: hence, scandere qui nescis, Claudian. 
Epigr. 29. in Podagram. 2. 

SCANDÜLA, :e, f. (perhaps from scando, quia alia aliam 
scandat; cf. Voss. Etymol.), a shingle ; scandule e ro- 
bore aptissime : scandula contectum fuisse Romam ad 
Pyrrhi usque bellum Cornelius Nepos auctor est, Plin. 
H. N. xvi. ro. in. $. 155 and, Colum. viii. 3, 6: Vitr. ii. 
1: Pallad. i. 22. Gesn. and Schneider. Also, Hirt. B. 
G. viii 4, scandulis; but ed. Oudend. reads scindulis, 
from scindo, where it is uncertain whether scandula or 
scindula be the more correct ; some consider the latter to 
be so, from scindo. Isidore, Orig. xix. 19, says, Scin- 
dule, eo quod scindantur, id est, dividantur, and so he 
prefers scindula. Harduin, ad Plin. loc. cit., assures us 
that all Codd. MSS. have scand. Also some Codd. MSS., 
Pallad. i. 22, read scindulis for scandulis. 

ScANDÜLACA, :w, «a kind of herb, or rather weed ; 
Fest., who says, Scandulaca genus herbe frugibus ini- 
mice, quod eas velut hedera implicando necat; probably 
from scando, quia super fruges scandit, et implicando eas 
necat. It seems to be i. q. orobanche. 

ScANDÜLARIS, e, (from scandula), consisting of shin- 
fles ; tectum scandulare, a roof covered with shingles, 
Apul. Met. iii. post med. p. 137, 2. Elmenh. But ed. 
Vule. reads scindulare. Also ed. Oudend., p. 204, reads 
scindulare, although Codd. MSS. have scandulare, and 
Oudendorp disapproves of the words scandula and scan- 
dularis. 

ScANDÜLAnÍUS, a, um, (from scandula), belonging to 
or concerned with shingles: hence, scandularius, subst. 
(sc. homo), one that covered roofs with shingles ; fabri 
sagittarii, erariiLcarpentarii, scandularii, gladiatores, 
&c., Tarruntenus Paternus in Pand. 1. 6, 6. 

ScaANsÍLIS, e, (from scando), that can be climbed ; fi- 
cumque sic etiam scansilem fieri, i. e. ita surgere, ut 
scandi facile possit, Plin. H. N. xvii. r1. post med. $. 16. 
Hence of climacterical years, by which a person advances 
step by step to a certain age or period of life; rara esse 
dicunt longiora tempora, quandoquidem momentis hora- 
rum insignibus—ingens turba nascatur, scansili annorum 
lege occidua, quam climacteras adpellant, &c., Plin. H. 
N. vii. 49. 

ScaxsíÍo, onis, f. (from scando), a climbing or getting 
up; simplici scansione scandebant in lectum non altum, 
Varr. L. L. iv. 35. extr.: hence fig., I. 4n ascend- 
ing of the musical notes; "Vitr. vi. 1. med. IL. 4 
scanning in verses ; Beda de Metr. p. 2368. Putsch. 

Scawsom, oris. See Scasor. 

ScANsOnÍUs, a, um, (from scando), of, belonging or 
serving to climbing ;. scansorium machinarum genus, 
Vitr. x. r. in., machines for climbing, stairs, ladders. 

ScawxTATE, à town of Arabia, in the territory of the 
Zamareni; Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32. 

ScaNTIA Sylva. See Scantius. 

ScANTIANUS, a, um, proceeding or named from, or 
belonging to, one Scantius, Scantian: hence perhaps, 
mala Scantiana, Varr. R. R. i. $9. in.; and Cato R. R. 
j aud 143: thus also, uva or vitis; e. g. Ammineam 
proxime dictam Varro Scantianam vocat, Plin. H. N. 
xiv. 4. ante med. $. 5. 

Scax TINIUS or ScATINÍUS (for the reading is not cer- 
tain) a, um, a Roman family name: I. Adject., 
Scantinian (Scatinian) ; lex Scantinia or Scatinia, lata in 
cos quiso Tis Cic. Phil. iii. 6. med. : Col. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 12 and 14: Suet. Domit. 16: Juv. ii. 44: 
Auson. Epigr. xxxviii. (Ixxxix.) 4: probably by a tri- 
bune Scantinius (Scatin.), who is unknown, but was a 
native of Africa (Cic. loc. cit.): Valerius Maximus re- 
lates, vi. r, 7, that a tribune, C. Scantinius Capitolinus, 
was accused of this crime: hence some have conjectured 
that this lex was, on that account, called lex Scantinia, 
but this is not credible. XN. B. The second syllable is 
long, Juv. ii. 443 and short, Auson. Epigr. 88 (89), 4- 
II. Subst., Scantinius (Scatinius) is a man's name, Scan- 
tinia (Scatinia) a woman's ; Scantinius (Scatinius), author 
of the above law : P. Scantinius, a pontifex; Liv. xxiii. 
21. 

ScawTÍUs, a, um, a Roman family name: L 
Subst., Scantius is a man's name, Scantia a woman's ; 
Scantia, Cic. Mil. 27. II. Adject., Scantian ; perhaps 
to this belongs sylva Scantia in Campania; Cic. Agr. i. 
1: iii. 4: aque, probably in the same country, Plin. H. 
N. ii. 107. ante med. $. 111: perhaps so named from one 
Scantius or his family. 

ScXPna, w, f. (xdv), a small. sailing-vessel, a boat, 
skiff; Cic. Invent. ii. g1: Auct. ad Her. i. 11: Liv. xxv. 
3. med.: Sallust. Fragm. ap. Non. 13. n. 11: biremis, 
Hor. Od. iii. 29, 62: piscatoria, Justin. ii. 13. — — 

ScXPHanIUS, a, um, (from scapha), of, belonging to, 
or concerned with boats or wherries: hence subst., a 
wherry-man ; Inscript. ap. Grut. p. 237. n. 12: ib. 
p. 258. n. 15 and Reines. Class. 3. n. 26 ; and ap. Murat. 
p. 1080. n. 3. : i 

ScárnE, es, f. (rx4Qx), I. i. q. scaphium, a kind 
af concave vessel used as a sundial, of which Aristarchus 
of Samos is said to have been the inventor ; Vitr. ix. 9. 
II. A town of Babylonia, otherwise called Tescaphe ; 
Ptol. ; 

ScXprutuw, i, n. (exaQíov), a concave vessel for various 
purposes; scaphium reum, Vitr. viii. T. post med.: 
ahenis in scaphiis, Lucret. vi. 1044 : especially, I. 4 
sundial ; quippe scaphia dicuntur rotunda ex ire vasa, 
qu: horarum ductus styli in medio fundo sui proceritate 
discriminant, qui stylus gnomon adpellatur, cujus umbrae 
prolixitas, &c., Mart. Cap. vi. ante med. p. 194. Grot. 
II. A4 drinking-vessel ; Plaut. Bacch. i. r, 37: Plaut. 
Stich. v. 4, x1: Pers. i. r, 44: Cic. Verr. iv. 17. II. 
A night-stool, chamber-pot ; qui Mentora (i. e. pocula 
Mentoria) frangis in scaphium meeche, Sardanapale, tua, 
Martial. xi. 12, 6 : argento legato, non puto ventris causa 
habita scaphia contineri, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, ?7. 
prope fin. : et ride, positis scaphium cum sumitur (a mu- 
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liere) armis, Juv. vi. 263, where some understand by it, 
an ornament for females. 

ScKPnüÜLA, w, f. (dim. of scapha), « small boat, 
wherry; Veget. de Re Mil. iii. 7. post med.: Paulin. 
Nol. Ep. xlix. (xxxvi.) $. 1. 

ScXPnuM, i, n. («2 zx&Qes), i. q- scaphium; e. g. (in 
making an hour-glass) namque zqualiter per id cavum 
influens aqua sublevat scaphum inversum (quod ab arti- 


ficibus phellos sive tympanum dicitur), Vitr. ix. 9. ante | 


med., unless we read scaphium, which is more usual. 
ScAPo0s, i, an otherwise unknown island of the /Egean 
sea, between Samothrace and the Hellespont; Plin. H. 
N. iv. 12. post med. $. 23. 
SCAPTESÜLA, or, as Festus says, SCAPTENSULA, 2, à 
place of ''hrace, according to Stephanus, who has Xxz«- 


T5n90A5s but cexecz2 $A4 occurs, Plutarch. in Cimone, | 


€. 4, where he says "Thucydides v:21:vzZez: i» 75 Exam 
UAa (va9vo Y fzri 7üs Opáxns njwplos, &c.) Festus places 
itin Macedonia. Its name was derived from its mines ; 
and the word perhaps signifies properly a mine: Scap- 
tesula (Steph. ZXxzzr50A2) occurs, Lucret. vi. 810, 
where it is either the place mentioned above, or gen., a 
mine. "The passage cited from Festus runs thus, Scap- 


tensula, locus ubi argentum effoditur in Macedonia, ita | 


dictus a fodiendo, quod est Grece zxZzs»5; Lucretius, 
Quales exspirat Scaptensula subter odores; but here ap. 
Lucret., ed. Creech., &c., read Scaptesula. 

ScaPTÍA, w, a town of Latium; Plin. H. N. iii. 5. 
post med. 8. 9. 

ScarPTIENSIS, e, of or belonging to the town Scaptia, 
or the tribe Scaptia: hence, Scaptienses, Suet. Aug. 40, 
i. e. homines e tribu Scaptia. 

ScAPTÍUS, a, um, I. Of or belonging to the town 
Seaptia; pubes, Sil. viii. 396. Hence, tribus Seaptia, 
Liv. viii. 17, a Roman tribe so named from this town. 
II. A Romen family name: r1. Adject, Scaptian; fa- 
milia, &c. 2. Subst., Scaptius is a man's name, Scaptia 
a woman's; M. Scaptius, Cic. Att. vi. r. ante med.: 
P. Seaptius, Liv. iii. 71. 

ScÁPÜLA, zx, f. (according to Voss. in Etymol., from 
cx&cT:60z:, cavari), « shoulder-blade, but it is usually 
found in the plur. scapule, the shoulders, 
sons; scapulis altis, Ov. Art. iii. 273: inter scapulas, 


Plin. H. N. xxi. 21. ante med. $. 89: nervi cervicis sca- | 


pularumque, ib. xxx. r4. post in. $. 43: a cervice duo 
ossa lata utrinque ad scapulas tendunt, Cels. viii. r. post 
med.: tollere lacernas de scapulis, Martial. vi. 59, 5. It 
frequently comprehends the back ; scapulas perdidi, Ter. 
Phorm. i. 2, 26, said by one that has had blows inflicted on 
him, i. e. Il had a sound beating: scapulas prebere ver- 


beribus, Sen. de Ira iii, 12 : thus also, scapule gestibant ' 


mihi, Plaut. Asin. ii. 2, 49: jam livorem (Pistor. reads 
levorem) tute scapulis istoc concinnas tuis, ib. Truc. iv. 
3, 19. II. Of animals; Varr. R. R. ii. 7. $. 5: of 
bulls; Calpurn. Ecl. vii. 61: thus also, of grasshoppers ; 
Plin. H. N. xi. 29. extr. $. 35. I1I. Fig., of things 


without life, i. e. a» «pper part like a shoulder ; ma- | 


chinz, of a machine, Vitr. x. 3: montium, Tertull. de 
Pall. 2. N. B. Scapula is also a Roman surname, of the 
Cornelian family; P. Cornelius Scapula, Liv. viii. 22 : 
it is another Scapula who is mentioned, Auct. D. Hisp. 
33 : cf. Cic. ad Div. ix. 13. 

SCAPULANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
one Scapula; horti, Cic. Att. xii. 40. extr. 

ScaPus, i, m. (probably from Gr. exázz», innitor, 
from which is derived exáze» or vx», scipio, ba- 
culus), any thing that is long and straight. l. The 
stem or stalk of a plant ; lupini, Varr. R. R. i. 31. $. 5: 
asphodeli, Colum. ix. 4. $. 4: inventus est jam et scapus 
unus centum fabis onustus, Plin. II. N. xviii. 10. med. 
$;21 II. T'he shaft of a column ; Vitr. iii. 2 and 3. 
IIL. The shank of a candlestick ; Plin. H. N. xxxiv. 3. 
in. $. 6. IV. 4A weaver's instrument, by the strokes of 
which the web is compressed and (hickened ; scapi so- 
nantes, Lucret. v. 1352. Some explain it, a weaver's 
beam, on which the yarn is rolled ; but sonantes does not 
seem to suit this so well. V. The stalk or pedicle of 
grapes; Varr. R. R. i. £4. $. 2, scapi; but ed. Gesn., 
together with ed. Schneider., and other edd.. read scopi. 
VI. The beam of a balance; agina est, quo inseritur 
scapus trutinz, Fest. in Agina: librile (1i. e.) scapus 
libre, Fest. in Librile. VII. The pillar of a staircase 
by which the stairs are supported ;. Vitr. ix. 2. extr. 
VIII. 4 strong long beam belonging to a door ; Vitr. iv. 
6. post med. IX. Of paper, «a certain number of 
sheets, called a quire ; siccantur sole plagule atque inter 
se junguntur— : nunquam plures scapo, quam vicenze, 
Plin. H. N. xiii. 12. ante med. $. 23: cf. Varr. ap. Non. 
2. n. 759: probably because so many sheets were rolled 
together on one cylinder. X. Scapus equi, i. e. vere- 
trum; e. g. collyrium—facito, et in scapi ipsius foramen 
inserito, Veget. de Re Vet. iii. 15, r7. (al. v. 14, 17). ed. 
Schneid., where ed. Gesn. reads veretri for scapi. 

Scanamazus. See Scarabeus. 

SCARABANTÍA, c, a town of Upper Pannonia, not far 
from the river Arabo or Arabon (i. e. Rabe); Plin. H. 
N. iii. 24. $. 27: Anton. Itin.: Tab. Peuting.; and 
Ptol.: it had the epithet Julia; Plin. loc. cit. 

ScÁnXnEus or ScARAn;EUS, i, m. (according to Voss. 
in Etymol, from zZ;zBe, scarabeus; Hesych. Kzgzfor 
TA i» voit Íngeis ZUXois ax rixim xul và ÜnAcrTIM Ldovs C. 
Voss. loc. cit.), a. beetle ; Plin. H. N. xi. 28. post in. 
$. 34: xxx. 11. med. $. 30: Auson. Epigr. 69 (70), 10: 
Phaedr. Append. iiiz4. "The Egyptians paid divine ho- 
nours to it; Plin. H. N. xxx. 1r. med. 8$. 30. 

ScanDriA, e, & kind of herb, otherwise called aristolo- 
chia; Apul. de Herb. 19. 

SCARDONA, :e, I. A town of Liburnia, on the river 
"Titius, near the borders of Dalmatia, on the Hadriatic 
sea; Plin. H. N. iii. 22. in. $. 26; aud Ptol.: called.also 
Scardon, onis, Strabo vii.: hence, Scardonitanus, a, um, 
thereto belonging; conventus (juridicus), Plin. H. N. 
ui. 21. $. . AL. An island near Liburnia; Ptol. 

SCARDUS, i, a mountain of Illyria (ZxZe3ov $gos); 
Ptol, aud Strabo: called likewise Scordus; Liv. xliii. 
20. 

SCARIFATIO, onis. See Scarificatio. 

ScanírícATÍo, onis, f. (from scarifico), « scratching, 
scarifying, I. Of men and animals; Colum. vi. r2. 


25. 


I. Of per- | 


SCARIFICO 


post in., and c. 17. post in. IL. Of trees; Plin. H. N. 
xvii. 27. in. $. 42. III. Of land, i. e. a ploughing over 
| lightly 5. et silicia, hoc est, foenum Graecum, scarificatione 
| seritur, non altiore quatuor digitorum sulco, Plin. H. N. 
xviii. 16. in. $. 39. N. B. We find also scarifatio: see 
Hard. ad Plin. H. N. xvii. 27. in. $. 42. ; 

ScaniFIYco, avi, atum, are, (from exagiQa, exagiupit, 
ex«piQsb», rado, fodio, scalpo, scarifo, or scarifico: hence 
it is evident that scarifo, are, is more correct than scari- 
fico, are, as also Salmasius supposes; cf. Voss. in Ety- 
| mol.: unless, for the sake of defending scarifico, we say 
that it is from exzíge, salio, and so, facio salire, sc. san- 
guinem, and so is a vox hybrida), £o scratch, scarify ; 
gingivas, Plin. H. N. xxviii. 8. prope fin. $. 31, to rub : 
thus also, dentium dolores sedantur ossibus draconis ma- 
rini scarificatis gingivis, ib. xxxii. 7. post med. $. 26: 
thus also, pastinace quoque radio scarificare gingivis, ib. ; 
and, immediately after, gingivas scarifant; truncum ar- 
boris, Pallad. in Mart. x. 28: semen sinapis —— pistillis 
conterito; cum contritum fuerit, totam intritam——com- 
primito manu plana, deinde cum compresseris, scarificato, 
&c., Colum. xii. 55. (al. 57), make an incision into: 
hence, dolorem, Plin. H. N. xxviii. rr. prope fin. $. 49, 
to remove pain by scratching or scarifying. .N. B. For 
scarifico, we find also in MSS., scarifo or scaripho, are: 
Harduin assures us, ap. Plin., that all the MSS. have 
scarifatis, scarifant, &c. 

Scamirio, éri, (pass. of scarifico), to be scralched or 
scarified ; lumbi leniter scarifiant, Scrib. Larg. 262. 

ScaniTEs, v, m. (sc. lapis), Gr. exzeízzs, or ScARI- 
TIS, Ídis, f. sc. gemma, Gr. ex«gizie, a. kind of precious 
stone of the colour of the fish Scarus; Plin. H. N. xxxvii. 
II. post in. 8$. 72: the latter is in ed. Hard., the former 
in ed. Elzev., &c. 

ScanPHEa, or SCARPHIA, or SCARPHÍA, m, IA 

town of Locris in Greece, on the sinus Maliacus, near 
'Thermopyle ; Liv. xxxiii. 3: xxxvi. 20: Plin. H. N. 
iv. 7. prope fin. $. 12.  N. B. ZxZeQuz, Ptol., Appian., 
and Steph. Dyz.: Strabo has Ex«eQíz. tis called also 
Scarphe, ZzZeQz, by Strabo; but there Casaubonus would 
read Tg. II. An island of the /Egean sea, near 
Greece (somewhere near Locris); Plin. H. N. iv. r2. 
| ante med. $. 20. 
ScanPONA or SCARPONNA, a castle (castrum) or for- 
| tress in Gallia Belgica, in the territory of the Medioma- 
|trici; Ammian. xxvii. 2: Anton. Itin. ; and Tab. Peut- 
ding. 

SCARROSUS, a, um. See Squarrosus. 

ScaARUus, i, m. (zxdros), a certain fish which was esteem- 
ed a great delicacy by the Romans ; nunc scaro datur 
principatus, qui solus piscium dicitur ruminare herbisque 
vesci, non aliis piscibus, mari Carpathio maxime fre- 
quens, Plin. H. N. ix. 17. ante med. $. 29: scarus prin- 
cipalis hodie, ib. xxxii. r1. post med. $. 53 ; and, Ov. Ha- 
lieut. 9 and 119: Hor. Sat. ii. 2, 22: Martial. xiii. 83, 1: 
Petron. 93 (in poetry), and 119 (in poetry); and Fest. 
in Pollucere. Some would render it, « bream.  N. B. 
In all the poets cited the first syllable is short; but it is 
| long, Apul. in Apol. ante med. p. 299, in the following 
| verse of Ennius: scarum preeterii, cerebrum Jovi* piene 
| supremi. 

Scason, oris, occurs, Inscript. ap. Reines. Class. 9. 
n. 66.; and ap. Murat. p. 2046. n. 6, where we read, 
Ulpius Aug. Lib. Plocamus ex domo Aug. Scasor, where 
it seems to refer to a'service or office: thus also, lapidarii, 
argentarii, structores, mulomedici, barbaricarii, scasores, 
pictores, sculptores, &c., Cod. 'T'heod. xiii. 4. leg. 2: what 
,it means, it is difficult to say; may we read scansores or 
stratores? cf. Gothofr. ad Cod. 'T'heod. 

ScXrEBRA, m, f. (from scateo), a gushing forth, a 
springing or coming forth of water, as, of a fountain, &c.; 
! or, ater that. gushes or bubbles wp or forth ; scatebris 
fontium, Plin. H. N. v. r. ante med. $. r: Apul. de 
Mundo med. p. 67, 37. Elmenh.: scatebra fonticuli sem- 
per emicans, Plin. H. N. xxxi. ro. post in. $. 46, 1: also 
| gen., water ; unda scatebris temperat arva, Virg. Georg. 
i. I10, i. e. aquis. .N. B. Scatebra, a river of Latium, 
in the territory of the town Casinum ; e. g. in Casinate 
fluvius adpellatur Scatebra, frigidus, abundantior estate: 
|in eo enascuntur aqualiter musculi, Plin. H. N. ii. 103. 
ante med. 8$. 106. 

ScXrÉOo (ui) ére, and Scaro, ére, (perhaps from 
Chald. wq, fudit, effudit: hence, Hebr. m$, uber, mam- 
ma; or from mw inundavit, exundavit; as Is. Voss. 
| supposes, from ez», stillos cf. Voss. in Etymol), I. 
To gush or spring forth, to bubble forth ; fontes scatere, 
Cic. Tusc. i. 28. e posta: largilluum fontem scatére at- 
que erumpere flumen ex omni mundo, &c., Lucret. v. 
£97 : thus also, et partim plano scatere atque erumpere 
campo, ib. 970: hence fig., t. Gen., to come forth, or, 
to come forth in great mwmbers ; semina scatere foras 
possunt, Lucret. vi. 896. 2. T'o abound, be plentiful ; 
cuniculi scatent in Hispania, Plin. H. N. viii. 58. med. 
8. 83; or here it may mean, to come forth plentifully or 
in great numbers ; in the end thesenseisthesame. Il. 
To be full of a liquid ; also gen., to be full of any thing ; 
when it is frequently rendered, £o abound with, to be rich 
in, with an ablative and genitive; si vino scateat, Plaut. 
Aul. iii. 6, 22: arx scatens fontibus, Liv. xlv. 28. in.: 
pontum scatentem belluis, Hor. Od. iii. 27, 26: Nilus 
scatet piscibus, Mela i. 9: solent etiam neglecta ulcera 
scatere vermibus, Colum. vi. 16: metallis plumbi, ferri, 
iris, argenti, auri tota ferme scatet Hispania, Plin. H. 
N.iii. 3. extr. $. 4: "Terracina sylvis nucum scatet, ib. 
xvi. 32. extr. $. 9: serpyllo et sisymbrio montes pleri- 
que scatent, ib. xix. 8. extr. $. 55: Parasangw, Asango 
(names of people) tigri fera scatentes, ib. vi. 20. ante 
med. $. 23: terra scatit ferarum, Lucret. v. 4r: fons 
scatit dulcis aquai, ib. vi. 891: also fig.; volumen Aris- 
tandri scatet ostentis, Plin. H. N. xvii. 25. med. $. 38, is 
full of : urtica plurimis scatet remediis, ib. xxii. 13. in. 
8$. r4, is full of: videas quosdam sic scatere verbis, ut, 
&c., Gell. i. 15. in.: puer festivissimis argutiis scatens, 
ib. xvii. 8. post in.: also with a genitive; Xanthippe, 
Socratis uxor, morosa admodum fuisse fertur et jurgiosa; 
irarumque et molestiarum muliebrium per diem perque 
noctem scatebat, ib. i. r7. Also with an accusative ; id 
tuus scatet animus, Plaut. Pers. ii. 1, 9, for, eare. N. B. 


SCATINIUS 


I. Scato, ére, frequent in Lucret. (see above). 2. It is 
not certain whether or not the perfect scatui occurs. 

ScamiNÍUs. See Scantinius. 

ScaATO, ére. See Scateo. 

ScÁrUnicÍNOsus, a, um, (from scaturigo), full of 
spring water, full of water bubbling forth from the earth ; 
boggys marshy ; creta ex toto repudianda est, magis 
etiam scaturiginosa et in qua semper uligo consistit, Co- 
lum. v. 8. extr. 

ScXTUniG0, Ínis, f. (from scateo or scaturio), spring 
water; scaturigines turbide et tenues emicare coeperunt, 
Liv. xliv. 33: si scaturigo palustris plus quam sesquipe- 
dem prohibeat infodere, Colum. iii. 13. post med, 8$. 8: 
in terra nigra scaturigines non fere sunt perennes, Plin. 
H. N. xxxi. 3. prope fin. 8$. 28: signino circumjecto 
continendarum scaturiginum causa, Frontin. de Aqued. 
10. 

ScXT UnÍo, ire, (from scateo ; it seems not to be a de- 
siderative, since the syllable tu is long, unless we here 
make an exception), i. q. scateo, I. To gush, spring, 
or bubble forth ; aqua scaturiens, Pallad. i. 33: and fig.; 
Sscaturientes perdat, ut loquacitas sermonis auras, perfo- 
ratis follibus, Prud. Peristeph. x de Romano 851: san- 
guis defluit scaturiens, ib. 9o9: vermiculi scaturientes, 
Auct. Priap. xlvi. 10. lI. To be full of a liquid or 
any thing else; quod (solum) non in summo, non in pro- 
fundo terrz scaturiat, Colum. iii. r. prope fin. $. 8: sum- 
mi scaturient montes, Sen. Nat. Quest. iii. r9. post med. 
Hence fig. ; Curio totus hoc scaturit, Cl. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 4. in. is quite full of, sc. this opiuion. 

ScXmT Unix, icis, f. (from scaturio), i. q. scaturigo; Varr. 
ap. Non. 2. n. 794. Some read Scaturex. 

ScAURIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Scaurus; oratio Scauriana: also simply, Scauriana, sc. 
oratio; e. g. an aliud in Scauriana succurrit, cum inter- 
posita disputatione tractatur, ex quibus causis mors eve- 
niat repentina, Mart. Cap. v. ante med. p. r40. Grot., 
Cicero's speech in defence of Scaurus. 

SCAURUS, a, um, T. Having large ancles ; et Pul- 
lum (adpellat), male parvus si cui filius est, —hunc Va- 
rum, distortis cruribus; illum balbutit Scaurum, pravis 
fultum male talis, Hor. Sat. i. 3, 48. Hence, II. 
Scaurus is a surname of some Roman families, as, the 
/Emilian, Aurelian, &c.: the most celebrated is M. /Emi- 
lius Scaurus, an orator, Cic. Brut. 295 Vell. ii. 9, and 
the first consul in his family, A. U. C. 688: he was also 
princeps senatus, and a very rigid and ambitious repub- 
lican, Cic. Offic. i. 22: Cic. Deiot. 11: Cic. Sext. 47: 
Aurel. Vict. de Viris Illustr. 72: Plin. H. N. xxxvi. r5. 
med. $. 24, 8: Sallust. Jug. 15 (18): he wrote a history 
of his own life, Val. Max. iv. 4, 11: his widow married 
the celebrated Sylla; his son M. /Emil. Scaurus did not 
obtain the consulate, but was unusually liberal in his 
edileship, Cic. Offic. ii. 16: Plin. H. N. viii. r7. extr. 
$. 24; and especially, xxxvi. rs. med. $. 24, 7. Again, 
M. Aurelius Scaurus, a consul A. U. C. 656, and orator; 
Cic. Brut. 535: C. Aurel. Scaurus, a pretor; Liv. xxxix. 
6: and "Terentius Scaurus, a grammarian, cotemporary 
with Hadrian, Gell. xi. 15. 

ScAzox, ontis, (zxé£»v, claudicans), lVimping; a kind 
of iambie verse was so called having a spondee or trochee 
in the last place instead of an iambus, provided that an 
iambus always precedes it; Plin. Ep. v. 11: Martial. i. 
97, I: vii. 25, 1. 

ScELATITI, orum, a people in the interior of Africa, 
perhaps one of the Geetulian tribes; Plin. H. N. v. 1. 
med. $. r. : 

ScÉLEÉRATE, adv. (from sceleratus, a, um), twickedly, 
impiously; scelerate dicere, Cic. Mil. 38: facere, Cic. 
Sull. 24: Cic. Q. Fr. i. 3: bellum suscipere, Cic. Cat. i. 
10: domus sceleratius zedificata quam eversa, Cic. Dom. 
38: sceleratissime, Cic. Sext. 64. — — 

ScÉLÉRATUS, a, um, (part. of scelero, are). See Sce- 
lero, are. 

ScErERÍTASs, àtis, f. (from scelus), wickedness ; facti, 
Mareian. in Pand. xlviii. 21, 3. in. 

ScirÉno, onis, m. (from scelus), a villain, a wicked 
man; Petron. go. $. 5. ed. Burm.; but ed. Anton. has 
scelio in the same sense. Neither word occurs elsewhere. 
Scelero is said to occur, Cic. Att. ix. 18. med., Eros sce- 
lero; but ed. Ernest. has area scelerum. Others read, 
Eros Celeris, or Celeri (for Celeris), sc. libertus. 

ScELÉno, avi, atum, are, (from scelus), to pollute by 
wickedness or an impious action ; manus, Virg. /En. iii. 
42: Penates, Catull. Ixiii. 400: sedes deorum, Juv. ix. 
25: dextram sanguine, Stat. ''heb. ix. 666: non Orgia 
Cadmi cernitis, aut avidas Bacchum scelerare parentes, 
i e. crudelitate sua scelestos reddere, quia Bacch» adeo 
insaniunt, ut crudelis Bacchus in earum furore furere vi- 
deatur, ib. ii. 663. — Part. sceleratus, a, um, is commonly 
used adjective, I. Polluted by wickedness, wicked, im- 
pious, vicious, bad, flagitious ; homo, Cic. Att. ix. r5. 
extr.: Cic. Mur. 30: Css. B. G. vi. 12: Petron. 137: 
cives, Auct. B. Afric. 22: vox inhumana et scelerata, 
Cic. Fin. iii. r9: contra patriam scelerata arma capere, 
Cic. Phil. xi. 1 : terra, Virg. JEn. iii. 60: Ov. Pont. i. 
6, 29: amor habendi, Ov. Met. i. 131 : audacia, Justin. 
xxiv. 2: causa parricidii sceleratior ipso parricidio fuit, 
ib. x. 2: insania belli, Virg. /En. vii. 461: sceleratissima 
humani ingenii fraus, Plin. H. N. xxxiv. 14. in. $. 39: 
cmdes, Sen. (Edip. 236: avaritia, Val. Max. i. r, 11: 
sitis (i. e. cupiditas), Claud. in Rufin. i. 220: munera, 
Ov. Met. viii. 94 : preces, Cic. Cluent. 68: est enim to- 
tum sceleratum et impium, Cic. Offic. iii. 8. post med. : 
hasta sceleratior, Cic. Offic. ii. 8: homo sceleratissimus, 
Cic. Dom. 9: Sallust. Jug. 31 (34): hence, i 
homines, wicked, accursed persons, Cic. Cat. i. 9. N. B. 
"There is a singular expression, Virg. JEn. ii. 575, scele- 


ratas sumere ponas, deserved by wicked ior for, a 
scelerata femina. II. Wicked, cursed, i CEP 
term of reproach.  r. Of places, where w PA 


committed or punished ; vicus sceleratus, the name of a 
street neum: Tee " 48; Ov. Fast. vi. 609 

Tullia, the daughter ing Servius, there d 
the corpse of her het! e 
I5. extr.; and Fest., where Vestal vir, 
alive for incontinency: it was near the 
portam Collinam); see Liv. and Fest.: tk 
infernal regions ; sedes scelerata, Ov. Met. iv. 


SCELEROSUS 


sceleratum limen, Virg. /En. vi. 563, habitation of the | 
wicked ; unless we consider sceleratum to be the genitive 
for sceleratorum ; but, on account of sedes scelerata, Ov. 
(see above), this is not necessary. 2. Gen., a term of re- | 
proach (see Improbus) applied to men and things with 

which we are not quite pleased, or at which we are of- 

fended, because they are either noxious, or otherwise dis- 

agreeable to us: hence it is put for, noxious, pernicious, 

wretched, too crafty, too vehement, too rigid or severe ; 

but it may always be rendered, cwursed, infamous, or, 

wicked, horrid, abominable, &c.; as the English also in 

such cases, out of anger and sometimes from habit, say, 

the cursed blockhead, the rascally fellow, the accursed 

day, the infamous place, the confounded prattle: porta 

scelerata, Fest., the name of a gate at Rome (otherwise 

called Carmentalis), because the three hundred Fabii 

went out through it in order to fight with the Veientes 

(Liv. ii. 49), in which contest they all perished ; for, in- 

felix : thus also, castra scelerata, Suet. Claud. r, because 

Drusus died in them, i. e. unfortunate : thus also perhaps 

in Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) r35, Livia says of her- 

self, Tene ego sustineo positum scelerata videre, unhappy | 
wretch; or this may mean properly, impious; because she 

esteemed it a crime to venture to look on the corpse: thus 

a mother looking in the night upon the dead body of her 

son, says, Nullis destituta sum tenebris, donec scelerata 

tacui; satiabar osculis—: misera plus perdidi, si nemo 

credit, Quint. Decl. x. 6, accursed or unfortunate I: thus 

also, Hilarus et Annia Elpis mater scelerata, qu: hoc fa- 

cinus vidit, filio dulcissimo fecerunt, Inscript. ap. Fabrett. 

€. 3. n. 63t: Tiberio Claudio et Claudis—filiis suis in- 

felicissimis mater scelerata et sibi et libert., &c., Inscript. 

ap. Reines. Class. 12. n. 122. Again, for novious, baneful ; 

frigus, Virg. Georg. ii. 256: herba, because it kills men, 

otherwise called batrachion, corion, apium rusticum, api- 

astellum, &c., Apul. de Herb. 8: sceleratissimi serpen- 

tium, Plin. H. N. xxiv. r3. med. $. 63: lues, Martial. i. 

102, 6: sinapis, Plaut. Pseud. iii. 2, 28: for, troublesome, 

irksome, untoward ; po&mata, Martial. iii. 5o, 9: ludima- 

gister, Martial. ix. 70, r ; or this may belong to the fol- 

lowing: to this we may refer also sinapis, Plaut. (see 

above): for, foo rigid or severe ; ludimagister, Martial. 

ix. 7o. (see above): for, foo crafty or cunning ; scelera- 

tus Proteus, Hor. Sat. ii. 3, 71. We must in general re- 

tain the word impious, nefarious, wicked, &c. For it is 

one thing to translate, another to explain. 

ScKrEROsUus, a, um, (from scelus), i. q. sceleratus, 
vicious, wicked, horrid ; homo, Ter. Eun. iv. 3, 1: Varr. 
L. L. v. extr.: mulier, Apul. Met. x. post med. p. 253, 
2. Elmenh.: dies, Afran. ap. Non. 2. n. 809: facta, Lu- 
cret. i. 84. 

ScKrÉnvs, a, um, (from scelus), wicked ; scelera si- 
napis, read by Serv. ad Virg. /En. ix. 486, in Plaut. 
Pseud. iii. 2, 28, for scelerata; but most edd. have scele- | 
rata: again, hic (servus) mihi corrumpit filium, scelerum 
caput, ib. i. 5, 3r. Dut here scelerum is perhaps the 
genitive plural of scelus, at least it may be so: and so this 
adjective has no authority. 

ScÉrLEsTE, adv. (from scelestus, a, um), viciously, 
wickedly, impiously ; facere, Liv. xxiv. 25: sceleste parta 
bona, Plaut. Rud. ii. 6, 22: arma exercere, Val. Max. v. 
1, 3: aliquem insimulare, Vell. ii. 60: tu sceleste suspi- 
caris, ego ZQ:Az« scripsi, Cic. Att. vi. t. ante med., 
wickedly, archly, (faceté, towards so good a friend as 
Atticus): sed multo scelestius pudor humanus interit, 
Augustin. Ep. 202. 

ScÉLEsTUS, a, um, (from scelus) I. Vicious, wick- 
ed, impious, flagitious, villainous, horrid ; facinus, Cic. 
Rosc. Am. 13: res, Cic. ib. 22: munus, Liv. v. 27: ava- 
ritia, Phedr. ii. 4, 5: nuptie, Sallust. Cat. 15: Sulla | 
scelestum servitium imposuerat, Sallust. in Or. Licin. ad 
Pleb. $. ro: hs lenonis edes scelestam servitutem servi- 
unt, Plaut. Curc. i. 1, 40: homo, Ter. Eun. iv. 4, 41: 
Sallust. Cat. 31 and 42 (55): facinus scelestius, Plaut. 
Men. iii. r, 2: sermo scelestior, Liv. v. 27. Il. Im- 
gpious, villainous, cursed, infamous, as a term of reproach. 
1r. In. earnest, of that which ís bad towards a thing or 
person; annus scelestior, Plaut. Most. iii. r, r, villain- 
ous, i. e. bad, unfortunate: scelestiorem cenam ccenavi 
tuam, quam qu: "Thyest:? quondam anteposita est et T'e- 
reo, Plaut. Rud. ii. 6, 24, a cursed meal: scelestissimum te 
arbitror, Plaut. Amph. ii. r, 2, the most wicked, sc. because 
he said incredible things: and to this may several exam- 
ples be referred from above ; servitus, Plaut.: servitium, 
Sallust.: facinus, Plaut. Also of one's self when one | 
does himself harm, but this perhaps only in common 
conversation, Zuckless, ill-fated ; eheu! scelestus galeam 
in navi perdidi, Plaut. Rud. iii. 5, 22: thus also, Plaut. | 
Rud. iv. 4, 123 and 140, me scelestum, qui non cireum- 
spexi, &c.; and, sumne ego scelestus, qui illunc excepi ? 
&c., am not I a luckless, stupid fellow ? Again, occidi 
atque interi (says Stalino), and immediately after, sce- 
lestissimum me esse credo, Plaut. Cas. iii. 5, 33 and 34, 
unfortunate; or this may mean, impious, cursed ; because 
Stalino was guilty. 2. Of crafty or witty persons, roguish, 
wily, sly, arch ; lepida est: sapit scelesta multum, Plaut. 
Most. i. 3, 14. 

ScÉLÉTUS, i, m. (zx:A:vis, 2, 2», aridus ; hence, euuz 
vx1X:r», corpus aridum), prop. dried, dry, arid : hence, 

. 8c. homo, a skeleton ; frequent in Apuleius; hiccine est 
sceletus ? Apul. Apol. post med. p. 514. ed. Vulc., and 
and p. 315, 9. Elmenh.; and immediately after, hunc qui 

audet dicere ; and a little before, cum audirem 
sceletum dictitari; and, quem ille sceletum nominabat, 
ib.; and, some pages before, p. 313, 35. Elmenh., cum sit 
sceleti forma turpe et horribile. 

ScELETYRBE, es, f. (Gr. ex:xoróo85, from ex£s, crus, 
and c4e£z, turba, perturbatio), « disease of the legs and 
knees, when the nerves of the knees are weak, and so 
one cannot go straight on, but is obliged to go sometimes 
to the right, sometimes to the left, and so, « kind of 
lameness; Plin. H. N. xxv. 3. in. $. 6: the Greeks said 
or cn Galen., &e., and hence the orthography scelo- 

tyrbe is correct. 

Scito, onis, m., Petron. ed. Anton. for scelero: see 

onis. 


ScÉLvs, éris, n. (according to Voss. in Etymol., from 
7x20, Obliquus, pravus, perversus; or from $x1.2Àr, 
distortus, scaurus, pandus), « wicked action, a crime ; 
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scelus facere, Cic. Or. i. 51. med.: Cic. Verr. i. 47. med.: 
Cie. Acad. iv. 43. post med. (thus also plur.; tanta sce- 
lera fecerit, Cic. Phil. iii. 12. in.) ; or, admittere, Cic. Q. 

Fr. i. 3. post med. ; or, edere, Cic. Sext. 27: Liv. xxix. 

18. extr.; or, concipere, Cic. Verr. iv. 32: Cic. Cat. ii. 43 

or, in sese concipere, Cic. Verr. i. 4; or, suscipere, Cic. 

Phil. xi. 1; or, committere, Cic. Sull. 2; or, scelere se 

devincire, Cic. Harusp. 35 or, obstringere, Cic. Verr. iv. 

325; or, se adligare, Cic. Fl. 17; or, adstringi, Cic. Sext. 

50, to commit, perpetrate: thus also, scelus perficere, Cic. 

Cluent. 68. extr.: homo nefariis sceleribus coopertus, 
Cic. Verr. i. 4: nonne alio incredibili scelere hoc scelus 
(murder) cumulasti ? Cic. Cat. i. 6. med.: cum consci- 
entia scelerum odium omnium justum, ib. 7. med.: nul- 
lum videri contra me (i. e. patriam) consilium iniri posse, 

quod a tuo scelere abhorreat, ib. prope fin.: scelus divi- 

num et humanum, Liv. iii. 19. extr.; xxix. 18. extr., 

towards God and man: thus also, scelus legatorum con- 
tra jus gentium interfectorum, Liv. iv. 32, for, propter 
legatos—interfectos, or for, scelus, quod in legatis—in- 

terficiendis consistit: hence, minister sceleris, Liv. i. 4r. 

extr. of murder: per scelus ecce etiam Trojanis matri- 
bus actis exussit feede puppes, Virg. /En. v. 793; either per 

scelus belongs to actis, and thus it is for in scelus actis, 

as per is frequently put for in; or it belongs to exussit, 

and then it means, in a wicked manner : the former seems 

better, since fede is already with exussit; on the con- 

trary, matribus actis, for in furorem actis, seems harsh. 

N. B. Scelus, as a person in the infernal regions (such 

as Metus, Egestas, &c., mentioned, Virg. /En. vi. 276. 

seq.); veniat invisum Scelus, &c., Sen. Her. Fur. 96: 

hence, I. Impiety, wickedness, want of religion, irre- 

ligion ; hinc pietas, illinc scelus, Cic. Cat. ii. 11. 1I. 

Of animals, mischievous disposition, malice, vice; inter | 
omnia venenata salamandre scelus maximum est, Plin. 

H. N. xxix. 4. ante med.: nec bestiarum solum ad no- 

cendum scelera sunt, sed interim (i. e. interdum) aqua- 

rum quoque ac locorum, ib. xxv. 3. in. $. 6. III. A 

horrible or terrific event ; thus Pliny, H. N. ii. 93. $. 95, 

terms earthquakes, inundations, &c., scelera naturz. 

IV. A punishment of impiety ; scelus expendere, Virg. 

JEn. ii. 229, to suffer punishment for a crime; or this 

may mean, to atone for a crime; then scelus would re- | 
tain its first meaning ; the sense is the same : thus also, 

quod scelus aut Lapithas tantum, aut Calydona meren- 

tem, ib. vii. 307, deserving punishment; or this may | 
mean, committing wickedness; for merere means also, to 

commit; see Mereo: then scelus retains its first mean- | 
ing: in the end the sense is nearly the same. V. Sce- 

lus is a term of reproach, and particularly in common | 
language a man is called scelus, vi//ain, scoundrel ; either | 
with a genitive; scelus viri, Plaut. 'Truc. ii. 7, 60 : sce- 

lus pueri es, Plaut. Pers. ii. 2, 10: or without a genitive; 

ego te faciam, scelus, ut, &c., ib. iv. 9, 6: abin' a me, | 
scelus, Plaut. Bacch. v. 2, 57: hence, when used of men 

it has also a pronoun of the masculine gender ; is scelus, 

Plaut. Bacch. v. x, 9 : ubi illic (i. e. ille) est scelus, qui, 

&o., Ter. And. iii. 5, r, where is the rascal, villain, shark ? | 
VI. 4A disagreeable thing or event; potitus est hostium : | 
quod hoc est scelus? Plaut. Capt. iii. 5, 104: quid hoc | 
est sceleris ? 'Ter. Eun. ii. 3, 32. 

ScENa, w, f. —L. Prop., a bower, arbour, (Gr. ex«vá). 
In arbours the Athenian and perhaps the Roman actors 
(or youth) anciently performed what were called theatri- 
cal pieces, (Ov. Art. i. 105, &c.): hence, scena, gen., t/ie 
scene, i. e. the place or stage in the theatre where the ac- 
tors stood and performed ; agunt in scena gestum, Cic. 
Or. iii. 57 : in scenam prodire, Nep. pref.; and Ulp. in 
Pand. iii. 2, 2. extr., to enter the stage, to play a part as 
an actor: thus also, ad scenam ire, Nep. ib., si lectio 
certa: ipse scene suas habeant rationes explicatas, Vitr. 
v. 7. extr.: scenis agitatus Orestes, i. e. in trageediis, 
Virg. /En. iv. 471, persecuted (sc. by the furies of his 
mother); or this may mean, represented on the stage: 
scena referta est his sceleribus, Cic. Nat. D. iv. 27: fun- 
damenta locant alii, immanesque columnas rupibus ex- 
cidunt, scenis decora alta futuris, sc. at the building of a 
theatre, Virg. /En. i. 429 (433): vel scena ut versis dis- 
cedat frontibus, utque purpurea intexti tollant aulea 
Britanni, Virg. Georg. iii. 24 : censores scenam «edilibus | 
preetoribusque prebendam locaverunt, Liv. xli. 27: hence, 
II. Fig., the stage, said of any thing that is done publicly 
or before the eyes of all, or otherwise comes under the 
eyes of all: hence it is sometimes rendered, //;e public, or, 
the eyes of the publie, the world ; qu: si minus in scena 
sunt, Cic. Planc. 12, are not so striking, do not so attract 
the eyes of all : scenz servire, Cic. Ep. ad Brut. 9, a pro- 
verb, i. e. to shew one's self in public, sc. in one's actions: 
maxima quasi oratori scena videatur concionis, Cic. Or. 
ii. 83. in., the orator has an excellent opportunity of 
shewing himself to an assembly of the people; thus ed. 
Ernest.: others have concio, and then it would belong to 
I., namely, the assembly of the people is as it were a great 
theatre for an orator; and on account of quasi, this suits | 
better, and scena concionis is here rather harsh : neque 
(verba) ex alio genere ad usum quotidianum, alio ad sce- 
nam pompamque sumuntur, Cic. Or. iii. 45. ante med., 
for the public, to speak in public: scena rei totius hac 
(est): Pompeius, tanquam Casarem non impugnet, sed 
quod illi equum putet, constituat, ait, Curionem qusrere 
discordias, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. rr, external ap- 
pearance, or, a pretext, pretence: scenam criminis para- 
re, Tacit. Ann. xiv. 7, preparation, arrangement : thus 
also, minore scena, Suet. Calig. 15; tum sylvis scena 
coruscis desuper, Virg. /En. i. 164 (168), beautiful pros- 
pect or view, if sylvis coruscis be for sylvarum corusca- 
rum; or sylvis coruscis may be understood as an ablative, 
i. e. through or on account of. III. A scene, fig., i. e. 
a. sight, visible state ; specta denique scenam mese calami- 
tatis, says a young woman carried away by robbers, 
Apul. Met. iv. post med. p. 154, 12. Elmenh., the sight, 
i. e. the sad condition : turpissimam scenam patefaciunt, 
ib. viii. prope fin. p. 215, 29. Elmenh., a most shocking 
sight. IV. The part or character which one acts or 
has to act, fig. scenam, quam sponte sumserat, cum ani- 
ma retinens, ib. iv. med. p. rar, 28. Elmenh., of a robber 
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right and scena wrong. 2. Scenai, for scenc, Lucret. iv. 
77. 3. Scena is said also to be a kind of knife or instru- 
ment for cutting, as Festus says, where we read, scenam 
(he had before said, scena sive sacena, dolabra pontifica- 
lis) genus fuisse cultri manifestum est, sed, utrum secu- 
ris an dolabra sit, ambigitur, quam Cincius in libro, qui 
est ei de verbis priscis, dolabram ait esse pontificiam. He 
then cites the following passage from Liv. in Lydio: cor- 
ruit quasi ictus scena, haud multo secus. 4. Scena is 
also the name of a river in Ireland ; Oros. i. 2 : called 
Senus by Ptolemy; hodie the Shannon. sz. Scenw, 
arum, (Zxz», Strabo), was also a town of Mesopota- 
mia: hence, Scenita, the inhabitants; Steph. Byz. 

ScENALIS, e, (from scena), i.e. ad scenam pertinens, 
Scenicus; e. g. species, Lucret. iv. 77 ; but ed. Creech., 
with other edd., has scenai. 

SCENARÍUS, a, um, (from scena), i. q. scenicus, of, 
belonging to, or concerned with a stage or scene, scenic; 
artifices scenarii, Ammian. xxviii. 4 (26), actors: pictor 
scenarius, Inscript. ap. Murat. p. 948. n. 4. 

ScENATÍCUS, a, urn, (from scena), i. q. scenicus ; e. g. 
ut comici nitidi scenatici, Varr. ap. Non. 2. n. 822. 

ScENA TÍLIS, e, (from scena), i. q. scenicus; e. g. mo- 
dus, Varr. ap. Non. 2. n. 822. 

SCENEI, orum, or SCENEOS, a place (perhaps, a village, 
town, &c.) of "Terra 'Troglodytica in Africa; inde ad lo- 
cum (venitur), quem vocant Sceneos, Plin. H. N. vi. 29. 
med. $. 34. 

SCENÍCE, adv. (from scenicus, a, um), «s "pon the 
stage, theatrically ; risum moventes sepe vidi, precipue 
vero, cum aliqua velut scenice fiunt, Quint. vi. I. post 
med. 6. 38. 

ScENÍCUS, a, um, (z»vixic), I. Of, belonging to, 
found in, or customary on the stage or theatre, scenic, 
theatrical ; ludi, Liv. vii. 2 5 xxxi. 45 xxxiv. 54, theatri- 
cal shows, as, tragedy, comedy, &c.; adulteria, Ov. "Trist. 
li. 514, that were represented on the stage: thus also, 
gestus et motus, Quint. i. 11, 3: modulatio, ib. xi. 3, 57 : 
complodere manus et pectus ferire scenicum est, ib. $. 123, 
is theatrical, performed on the stage by actors: dicacitas, 
ib. vi. 3, 29 : organa (i.e. instrumenta musica, quibus 
utebantur in scena), Suet. Ner. 44: corone, i.e. quae 
dabantur vincentibus in scena, ib. 53: opere, ib. Aug. 
43: res forenses scenica prope venustate tractare, Cic. 
Or. iii. 8: hence, artifices scenici, Cic. Arch. 5 ; or, sce- 
nici actores, Quint. vi. r, 26 : xi. 3, 4 5 or, scenici, sim- 
ply (sc. artifices, or actores), Cic. Offic. i. 31; Quint. xi. 
3, 1585 Suet. Tiber. 34, actors, performers: thus also 
singul, scenicus; e. g. cuidam scenico, Suet. Ner. 42 : 
scenica fem., an actress ; si ex ancilla, vel ancilla filia, vel 
liberta, vel liberte filia, vel scenica, vel scenicw filia, vel 
tabernaria, vel tabernariz filia—susceptos filios in nume- 
ro legitimorum habere voluerint, &c., Cod. Just. v. 27, 
I. post in. II. T'heatrical, fig., i. e. as it were theatri- 
cal, ficlitious, pretended ; rex, Flor. ii. 14, Andriscus, 
who pretended to be king Philip. 

SckNITES, or ScENITA, we, m. (Zxwrzs), one who 
dwells in moveable huts and travels with them. | Plural, 
Scenite, persons or a people who do this in Arabia; 
Nomades Scenitze, Plin. H. N. vi. 8. ante med. $8. 32: Sa- 
baiScenite, il. med. $. 32: Arabes Scenite, ib. v. 24. extr. 
$. 2t. Also inhabitants of the town Scene: see Scena 
ad fin. 

SckNoGnAPHÍA, e, f. (exavoyenQio), a draught or de- 
sign of a building, a sketch, outline ; species dispositionis— 
hae sunt: ichnographia, orthographia, etscenographia. Sce- 
nographia est frontis et laterum abscedentium adumbra- 
tio, ad circinique centrum omnium linearum responsus, 
Vitr. i. 2. post in. Put others read sciagraphia. 

ScENsas, said by the ancients for cenas; Fest. N.B. 
Paul. ex Festo says that the Sabines so spoke. But for 
scensas Scaliger would read cesnas. 

ScEPÍNUs, i, (zxsziis, Athen. vii. 20. extr.: called 
also, exsaavás 5 e. g. c«Upoí v& mxiTRYob v5 xXZÀ ürT iwi- 
vo»T: T5Aoi;, Oppian. Halieut. i. 106), a kind of fish ; 
scolopendra, smyrus, scepini, strombus, &c., Plin. H. 
N. xxxii. rr. post med. $. 53. ed. Elzev., &c.; but ed. 
Harduin. reads scolopendra, smyrus, sepia, strombus, 
&c. 

ScrPsis, is, f. (Ex5qus), a town of Mysia; Ptol.; 
Strabo; and Steph. Byz.: an inhabitant of the former 
town, after its inhabitants had been removed thence to 
Scepsis (or new-Scepsis), (Strabo), was called Palwscepsis, 
Plin. H. N. v. 30. post in. $. 32; but Scepsis is called 
regio by Pliny ; and Asiz regio Scepsis occurs, ib. xi. 37. 
post med. $. 80: hence, Scepsius, a, um, of or belonging 
to Scepsis ; Scepsius Metrodorus, Cic. Tusc. i. 24. extr. ; 
Plin. H. N. vii. 24. $. 24, &c., is celebrated, among other 
things, for his great hatred to Rome, which he reproach- 
ed in his writings with having taken the town Volsinii 
for the sake of two thousand statues ; Plin. H. N. xxxiv. 
7. post in. $. 16: called also simply Scepsius; e. g. Scep- 
sius, Ov. Pont. iv. 14, 38, where it is said that he wrote 
bitterly against Rome : cf. Metrodorus. 

ScEPsiUS, a, um. See Scepsis. 

ScEPTYCcUS, a, um, (exsmrixós, from eximT:09mi, to 
think, meditate, &c.), apt to meditate, meditative : hence, 
Sceptici (Excz7/x21), the Sceptics ; the disciples of Pyrrho 
are so called because they doubted of every thing, and re- 
quired to meditate upon it before they gave their assent ; 
Quint. x. 1,24 : also, but in Greek characters, Gell. ii. 5 : 
see Pyrrho. 

ScEPTOS, i, m. (zxsz72c, fulmen cum impetu in ter- 
ram ruens, et vortex procellosus cum impetu in terram 
delabens); e. g. sceptos generale omnibus, quc de nubi- 
bus cadunt, nomen est, says Apul., de Mundo ante med. 
p. 64, 5. Elmenh. 

ScEPTRÍFER, 2, um, (from sceptrum and fero, for, fe- 
rens sceptrum), bearing a sceptre ; manus, Ov. Fast. vi. 
480: Laius, Stat. Theb. xi. 636 : palmi, Sil. xvii. 143 : 
sceptriferi "'onantes, i. e. .'upiter et Juno, Sen. in Med. 
teret a, um, (from sceptrum and gero, for, 
sceptrum gerens), bearing a sceptre; sceptrigero cum 
rege pari sub honore residunt, Sil. xvi. 245. , 

SckPTRUM, i, n. ( exZa gov, from exáacouci, innitor), 
prop. that upon which one leans or supports himself : 


2 


concealed in a bear's skin, who did not betray himself 
when dogs were set upon him. N. B. r. For scena we 
find also scena; but if scena be from e*4v1, scenà is 


hence, L. A staff for walking with, because one there- 
with supports himself : especially, £he staff of. kings, the 
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royal staff or sceptre ; rex sedens cum sceptro, Cic. Sext. 
57: sceptrum hoc in sylvis recisum, &c., Virg. /En. xii. 
208: rex sceptro insignis eburno, Ov. Met. vii. 103: 
JEacus, in capulo sceptri nitente sinistra, dixit, ib. 206 : 
sceptro innixus eburno (Jupiter), ib. i. 178: per ea adhuc 
tempora (i.e. sub Romulo) reges hastas pro diademate 
habebant, quas Greci sceptra dixere, Justin. xliii. 3: 
sceptrum Jovis, Suet. Aug. 94: but, sceptrum Augusti, 
Suet. Galb. r, is not the royal sceptre, but the sceptre or 
staff of a triumphing general (otherwise called scipio 
eburneus, Liv. v. 41. extr.) ; for they carried such in a 
triumph : to this belongs also, Juv. x. 43: Claudian. de 
Consul. Prob. et Olyb. 208 : again, sceptrum is attributed 
to tragedy ; Ov. Am. ii. 18, 13; iii. r, 13 and 63, be- 
cause, kings are introduced in it: hence, r. Faceté; 
sceptra pidaeogorum, Martial x. 62, 3, rods or canes 
for beating with (ferulwe tristes). 2. 4 sceptre, fig., i. e. 
kingdom, dominion, authority, rule ; sic nos in sceptra 
reponis, Virg. /En. i. 253(257): pulsus solio sceptrisque 
paternis, ib. x.'852: sceptra Palatini sedemque petit 
Evandri, i. e. ivit in regnum et ad regiam Evandri, ib. 
ix. 9: sceptra Asie tenet, Ov. Her. xvi. 175. II. A 
name of /he shrub aspalathus; e. g. in eodem tractu as- 
palathos nascitur,—rmagnitudine arboris modice, flore 
rose —. Quidam eum erysisceptrum vocant, alii scep- 
trum, Plin. H. N. xii. 24. $. 52. 

ScEPTÜCHUS, i, m. (vx zoU472:), i. q. sceptrum tenens 
(axrrgov Ex), one that has a sceptre, a king, governor, 
prince ; Sarmatarum, Tacit. Ann. vi. 33. 

ScHEDA, or ScIDA, se, f. (7x24, from exído, scindo), 
I. 4 piece cut off: hence, II. 4 little leaf cut. off 
from the papyrus, from which paper was made ; Plin. H. 
N. xiii. r2. $. 23 and 4, where edd. Hard. and Elzev. 
have scheda: hence, III. Gen., a /eaf of paper ; L. Pa- 
pirius Pzetus mihi libros eos—donavit—: nunc enitere per 
amicos, clientes—ae servos tuos, ut scida (some edd. have 
scheda) ne qua pereat, Cic. Att. i. 20. prope fin. Ernest. : 
qui omnes schedas excutit, Quint. i. 8. prope fin. $. 19. 
(al. edd. c. 14): tu (liber) procedere adhuc et ire queris, 
nec summa potes in scheda teneri, Martial. iv. 89 (91), 


ScupIa, e», f. (Zx:3/2), a town of Egypt, four schceeni 
from Alexandria; Strabo. 

ScnEpiíos, a, um, (zx$Àes), made suddenly, or in 
haste, and so, not properly worked ; navem adcipere de- 
bemus, sive marinam, sive fluviatilem, sive in aliquo 
stagno naviget, sive schedia sit, Ulp. in Pand. xiv. t, r. 
post in. $. 6, simply put together, easily put together : 
hence, schedium, sc. opus, «ny thing made suddenly or in 
haste ; Petron. 4. extr.: Dissula in hoc schedio cantabi- 
tur, Auson. Idyll. 7. pref.: Apollonii Pythagorici vitam, 
ut 'lascius Victorianus e Nicomachi schedio exscripsit, 
misi, Sidon. Ep. viii. 3: si quod schedium temere jacens 
chartulis patribus continebatur, ib. ix. 16 : etiam in isto, 
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ut ait Lucilius, schedio et incondito experimini, an idem 


sim repentinus, qui preparatus, Apul. Flor. prope fin. 
p. 364, 34. Elmenh., where ed. Rom. reads schedico, 
which Elmenhorst approves of. 

ScimiDÜLA, or SCIDÜLA, :, f. (dim. of scheda or scida), 
a little leaf of paper ; puto te subpudere, cum hzc tertia 
jam epistola ante obpresserit, quam tu (miseris) scidulam 
aut literam, Cic. ad Div. xv. 16. in. ed. Ernest.: some 
edd. have schedulam : falsitatem schedularum, Hieron. 
in Rufin. iii. 2. 

ScnEMA, Átis, n., and SCHEMA, e, f. (zx/iuz), ic 
Clothing, dress, garb, attire ; cum servili schema, Plaut. 
Amph. prol r16: pergite thyrsigere, Bacche modo 
Bacchico cum schemate, N:v. ap. Non. 3. n. 206. II. 


Shape, fashion, figure ; exemplar imperat: scheme, | 


Suet. Tiber. 43: filius in me incedit satis hilari schema, 
Coecil. ap. Priscian. 6: nunc fugiens nunc resistens, va- 
riis corporis schemis ae motibus tandem domo prolapsus 
est, Apul. Met. iv. post med. p. r51, 3o. Elmenh., pos- 
tures, positions, gestures : hence, schemata geometrica, 
Vitr. vi. pref. in., geometrical figures. Ilf. A figur- 
alive manner of speaking, a figure of rhetoric ; Quint. ix. 
I. $. r1 and 23: ix. 2, 22: also Cicero, Brut. 37. extr., 
uses this word, but in Greek (zx;izz74) : hence, schemas 
loqui, Petron. 44, to speak figuratively : schemate non 
dubio sed aperte nominat illam, Martial. iii. 68, 7: 
schema frigidum, Petron. 126, a frigid expression : par- 
ticularly, & kind of figure by which a speaker does not 
fully express his meaning, but leaves it to be guessed at ; 
jam enim ad id genus— veniendum est, in quo per quam- 
dam suspicionem, quod non dicimus, adcipi volumus; 
non utique contrarium, ut in :/gz»síz, sed aliud latens et 
auditori quasi inveniendum, quod ut supra (ix. r, t4) 
jam fere solum schema a nostris vocatur, et unde contro- 
versie figuratz dicuntur, Quint. ix. 2, 65. To this may 
be referred schemas loqui, Petron. (see above). 

ScHEMÁTISMUS, i, m. (zx«ericmós), a figurative 
manner of speaking ; schematismos et schemata, Quint. 
i. 8, 14. (al. c. 14). 

ScnnaA, (Zx722), a town of Sicily, between the rivers 
Hypsa and Crimissus; Ptol. Hence, Scherinus, a, um, 
thereto belonging; Scherini, the inhabitants; Plin. H. 
N. iii. 8. prope fin. $. 12. Also in Cic. Verr. iii. 43. 
perhaps Scherini ought to be read for Acherini. 

ScHÉnÍA, w, (Z;:í4), or ScHERTE, es, f. (Zx:soíz), 
Corcyra: namely, Homer (Od. E. 34) gives it this 
name (Zzx:eía»), as Pliny, H. N. iii. 12. in. $. 16, ob- 
serves: the Scholiast, ad Homer. loc. cit., calls it Sche- 
ria; he says, Exyseía-ixeLüro 4 vao vd» Cuikxuv, có Di 
pirk cara ixi) Kiexwz: also Strabo, vi., says that the 
island Corcyra was formerly called Scheria (X z:seía). 

SCHERINUS, a, um, plur. Scherini. See Schera. 

Scufpix, arum, f. (probably, sc. particule, from 75713», 
and that from 7/2»), litlle pieces of wood that fall down 
in. cutting or cleaving, chips; Vitr. ii. 1. ante med. : sar- 
menta aut tzed:e schidize comburantur, ib. vii. 10. 

ScHINUANTHOS. See Squinuanthos. 

SCHINUSSA, s, f., an island of the /Egean sea, one 
of tbe Sporades, according to Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 23. 

ScnuisMaA, átis, n. (exícua), l. A cleft. II. 
Fig., disunion, schism ; apostolus dissensiones et schis- 
mata increpat, "'ertull. de Prascript. 2: exsecranda No- 
vati schismata, Prud. Peristeph, xi. (al. iv.) de St. Hip. 
pol. 30. 
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ScursMÁTÍCUS, a, um, (exiepmixós), schismatical, 
that. separates from the church ; schismaticos non fides 
diversa facit sed communionis disrupta societas, Augustin. 
de Quaest. xvii. in Matth. Quost. 11. 

ScmisTos, or ScursTUs, a, um, (on), (exsece, ?, ov, 
fissus, scissus, fissilis, scissilis), c/efz, split, or, that may be 
cleft, split, or divided ; lapis, a kind of stone, Plin. H. N. 
xxix. 6. med. $. 38: xxxiii. 4. prope fin. $. 25 : xxxvi. 
20. in. &. 37, because it breaks into small pieces : lac 
schiston (schistum), Plin. H. N. xxviii. 9. post in. $. 33; 
milk separated from the whey (serum), i. e. curds : alu- 
men (or, genus aluminis) schiston (schistum), Plin. H. N. 
xxxi. i. 7. ante med. $. 39: xxxv. 15. post med. $. 52, 
distributing itself into small threads : czepse. genera apud 
Groecos: Sardia, Samothracia, Alsidena, Selania, Schista, 
Ascalonia, Plin. H. N. xix. 6. post in. $. 32, because its 
leaves are torn off and afterwards grow again: fiunt et 
tota lutea (ovorum) quz vocant schista, eum triduo incu- 
bata (ed. Hard. incubitu) tollentur, Plin. H. N. xxix. 3. 
ante med. $. 11. Elzev., I do not know what kind of 
eggs these are. Ed. Hard. has, from MSS, sitista (z- 
viz7X), i. e. saginata ; and my old ed. (1514), has sicista, 
and in the margin schista. 

ScuaNEus (dissyll.), éi, and éos, m. (E x»owebs), 

I. Father of Atalanta (according to others, Iasus was her 
father) and Clymenus, king of Arcadia, or, as some sup- 
pose, of Scyros; Hyg. Fab. 244 and 246: Apollod. i. 8, 9 : 
i.9, 16: idi. 9, 2: hence,  r. Scheneis, idis, f. (Ezzovziz), 
belonging to him : hence, substantive, sc. femina, or filia, 
a daughter of Schenus, i. e. Atalanta, Ov. Her. xvi. 263: 
Ov. Am. i. 7, 13. 2. Schenis, idis, f. i. q. Scheneis; 
e. g. pallens Hippomenes ad ima mete tardat Schenida 
ter cadente pomo, i. e. Atalantam, Sidon. Carm. xiv. 15. 
3. Scheneíus, a, um, (Zzová:), of, belonging to, or 
proceeding from Schemneus ; Schenéia virgo, Ov. Trist. 
li. 399, his daughter Atalanta, who is also simply called 
Scheneia, Ov. Met. x. 609. .N. B. Scheneus was also a 
son of Athamas by "Themisto, a daughter of Hypseus ; 
Apollod. i. 9, 2. II. A river of Beotia ; Scholiast. ad 
Nicandri "Theriac. 888. 

ScuaGNicÜLUs, or Sen«NICÓLUS, a, um, anointed 
with « coarse ointment made from the scheenus: hence, 
women, perhaps prostitutes, are called scheenicolie, Varr. 
L. L. vi. 3. extr., i. e. schono delibutz, as Plautus says. 
Also Festus says, Schcenicolas adpellare videtur mere- 
trices Plautus propter usum unguenti scheeni, quod est 
pessimi generis; ideoque dixit diobolares, scheenicol:, 
miracule, &c. "This passage is a fragment of Clitellaria, 
where ed. Gronov. (Lips. cum pref. Ern. 1760), reads 
scenicole: Plautus otherwise says, Pen. i. 2, 55, of 
prostitutes, schceeno delibutas, servicolas, &c. N. B. Some 
have their doubts respecting this ointment, (see Schee- 


| num), and would read ceenicole (from ccenum, dung). 


Scnuawis, idis, f. See Scheneus. 

ScucNiTAs, s, m. (Zxo»ízzs, and so also Schenites, 
or Scheenita); e. g. portus Schemnitas, near Argolis in 
Peloponnesus, on the Saronic gulf ; Mela ii. 3: also, Plin. 
H. N. iv. 5. prope fin. $. 19. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Cienites. 

ScnawÓsnÁTES, w, m. (expovofiens), a vope-dancer ; 
augur, scheenobates, medicus, magus, &c., Juv. iii. 77 : 
hence, scheenobaticus, a, um ; perhaps it does not occur ; 
but some read, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. extr., 
schoenobaticam (sc. artem) facere, for embceneticam. 

ScraNos or SCHGNUS, i, (Zzxivos), a town of Boeotia ; 
Plin. H. N. iii. 7. post med. $. 12 ; and Strabo: also, 
Hom. 1l. B. 497. 

Scu NUM, i, n., and Scncxus, i, m. (zxvivs), 

l..4 reed, rush, bulrush: with this, or an odoriferous 
species of it, they seasoned wines; schenum et calamum 
in dolium infundito, Cato R. R. 105 : odores vino apti 
sunt, fenum Griecum, scheenum, Colum. xii. 30. post in. 
$. 2: ad predictum modum musti adjici debent ii odores, 
nardi folium, iris Illyrica—, palma, cyperum, schcenum, 
ib. $. 5: calami, scheeni, cardamomi, xylobalsami, &c., 
ib. c. 51 (53). $. 2. N. B. 'They also made an ointment 
from this rush ; scheeno delibute, Plaut. Pcen. i. 2, 55, 
sc. meretrices (cf. Scheniculus) ; but Meursius ridicules 
the idea of an ointment of rushes, and reads ceno, from 
conum, dung. II. Scheenus was also a measure of 
distance among the Persians, the length of which is not 
clearly ascertained: some reckon four thousand paces, 
others, five thousand, &c. Herodotus reckons sixty stadia 
to an Egyptian schemnus, ii. 6, &c.; there may have 
been as great a difference of scheni as of European 
miles; cum Perse quoque schenos et parasangas alii 
alia ratione determinent, Plin. H. N. vi. 26. prope fin. 
$. 30: scheenus patet Eratosthenis ratione stadia quadra- 
ginta, hoc est passuum quinque millibus ; aliqui triginta 
duo stadia singulis schrenis dedere, ib. xii. r4. post in. 
$. 30 : alii schenos in longitudinem patere quadraginta 
faciunt, schenumque stadia triginta, ib. v. ro. $. 11: 
hence, trischeenus, a, um, containing three such. scheeni ; 
mensura trischeena, Plin. H. N. v. 24. post in. $. 20. 
IIL. A town: see Schoenos. IV. A man's name; 
Liv. xliv. 35. 

ScmgNus, untis, (Zx»vo3s), I. A harbour (and 
perhaps, a town) of Greece, on the isthmus of Corinth, 
and the shore of the sinus Saronicus ; Plin. H. N. iv. 7. 
post in. $. 1135 and Strabo: also Ptol. II. Also a gulf 
near Caria; Mela i. 26 : Plin. H. N. v. 28. $. 29. 

ScnmOLA, w, f. (ex:*3), prop., leisure from labour : 
hence, I. A place where one spends his leisure time 
in. learning, disputing, and explaining ; a school, academy, 
college, gymnasium ; sed toto hoc de genere—commodius 
a quibusdam optimis viris——quam ab aliis philosophis ulla 
in schola disputatur, Cic. Offic. ii. 22. extr.: homo de 
schola, Cic. Or. ii. 7: scholam aperire, Suet. Gramm. 16, 
to begin lectures : dimittere, Suet. ib. 6 and 18, to resign 
the office of teacher: scholam adire, Val. Max. i. 8, 17: 
sedere his in scholis auditioni operatos gratius erat, Plin. 
H. N. xxvi. 2. $. 6 : sic in foro pueros a centumviralibus 
causis auspicari, ut ab Homero in scholis, Plin. Ep. ii. r4. 
post in. : utiliusne sit domi atque intra privatos parietes 
studentem continere, an frequentie scholarum et velut 
publicis preeceptoribus tradere, Quint. i. 2. in., to send to 
the public schools, where many assemble : thus also, stu- 
diis scholas (public schools) prodesse, ib. $. 3: sed ut fu- 
giende sint magnze scholee (schools, where many learn to- 
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gether), non tamen hoc eo valet, ut fugiendz sint omnino 
scholz, ib. $. 16 : schola minor, a lower school ; hinc ergo 
adcidit, ut-—tas, altioribus jam disciplinis debita, in 
schola minore subsideat, ac rhetoricen apud grammaticos 
exerceat, ib. ii. 1, 3: tempus scholie, school-time, i. e. the 
time passed at a school (gymnasium, college); cum gram- 
matices amor et usus lectionis non scholarum temporibus, 


sed vite spatio terminentur, ib. i. 8, 12: non a philo- . 


sophorum scholis virtutis precepta peterentur, Quint. 
procm. $. 17: declamationes vero, quales in scholis rhe- 
torum dicuntur, si sunt ad veritatem adcommodat:e et 
orationibus similes, non tantum, dum adolescit profectus, 
sunt utilissima, sed etiam, &c., ib. x. 5, 14 : an otiosus 
in schola po&tarum lepore tinctos Attico sales narrat ? 
Martial. iii. 20, 8: Graio schola nomine dicta est, justa 
laboriferis tribuantur ut otia Musis, Auson. Idyll. iv. 6: 
homo politus e schola, Cic. Pis. 25: hence, r. 4 dispute, 
dispultation, learned dissertation or evamination, a lecture, 
such as are usual in schools and academies; scholas Gro- 
corum more habere, Cic. ''usc. i. 4: quinque scholas in 
totidem libros contuli, ib. ; for this we find ad fin. 
disputationes: scholam explicare, Cic. Fin. ii. r. in., to 
read a lecture or dissertation : certe schole sunt de exsi- 
lio, de interitu patriw, &c., Cic. "T'usc. iii. 34, certain dis- 
sertations or subjects: ubi sunt vestre schole ? Cic. Pis. 
27: vertes te ad alteram scholam, &c., ib. 25, matter, 
subject. 2. 4 college, school, sect, i. e. the scholars, or 
followers thereof ; clamabunt omnes philosophorum scho- 
la, Cic. Or. i. 13: dissederunt hz diu schole (sc. medi- 
cor.), Plin. H. N. xxix. r. post in. $. 5 : exolevit et pro- 
tagion, quod Italicis proximum fecerant Asclepiadis (me- 
dici) schole, ib. xiv. 7. $. 9: princeps schole Cassian, 
Plin. Ep. vii. 24. extr. 3..4 college or academy, i. e. a 
place where learned men. assemble to dispute or to enter 
into learned conversation ; such was the gallery of -Octa- 
via; qui (homines) sunt (i.e. reperiuntur, sc. picti) in 
schola in Octaviz porticibus, Plin. H. N. xxxv. 1o. prope 
fin. (a little before the poetry), 8$. 37 : ejusdem (Praxite- 
lis) est et Cupido (i. e. signum Cupidinis) objectus a Cice- 
rone Verri, ille, propter quem "'hespize visebantur, nunc 
in Octaviz scholis positus, ib. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 5. 
4« A number of men who, by profession or office, belong to 
each other and. assemble together, otherwise called «a col- 
lege, or, a class, corps, compang, regiment, in civil or mi- 
litary life; agentium in scholis, Cod. Just. xii. 20, 20 : 
protectores utriusque scholie, ib. xii. 17, 2: milites in un- 
decim devotissimis scholis taxati, ib. iv. 65, 35: schol» 
palatin;ie et protectorum, Ammian. xiv. 7 (22): schola 
cuncta Palati jussa suis adstare locis, Coripp. il. 158: 
schola speculatorum legionum I et II adjutricum, piarum, 
fidelium, Inscript. ap. Grut. p. 169. n. 7 : hence also, the 
houses in which such classes, colleges, &c., assembled were 
called schole, Inscript. ap. Grut. p. 170. n. 3; and ap. 
Reines. Class. 1. n. 273. II. We find schola as a part 
of a bath ; prseter scholam labri et alvei ; scholas autem 
labrorum ita fieri oportet spatiosas, ut, cum priores occu- 
paverint loca, cireumspectantes reliqui stare possint, Vitr. 
v. IO. extr., the place round the margin of a bath, or, a 
passage near the same, where persons waiting to bathe 
stood until others had bathed, or until they themselves 
entered the bath. 

Scnóranris, e, (from schola), i. e. ad scholam perti- 
nens; see Schola: hence, I. Of a. school or college ; 
declamatio, Hieron. Ep. 125. ad Damas. Quest. 2: in- 
choamenta, Mart. Cap. 3. prope fin. : hence, scholares, 
scholars, or, students ; ommibus, qui causa studiorum 
peregrinantur, scholaribus, Constit. Nova Friderici (of 
the year 1158 Cod. Just. iv. 13. post leg. 5 : in ipsos 
denique cotus scholarium leti et alacres convenirent, 
Quint. ii. 9. in. ed. Jenson.; but most edd., as Gesner., 
have scholarum. II. Of or belonging to the schol or 
classes : hence, scholares, sc. milites, soldiers of the 
guard; Cod. Just. xii. 38, 14: Cod. 'Theod. xi. 18, 1: 
inter scholares alas sub Constantino meruit, Sulpie. Sev. 
in Vita Martini 2: scholare murmur, Prud. Peristeph. 
ix. de S. Cassiano 16. 

ScnóraAsTÍCUS, a, um, (exeXazeixis), of or belonging 
to à school or college, especially, to the study of rhetoric ; 
materia, Quint. xi. r, 82: declamationes scholastiez, 
Gell. xv. r. in.: controversia, Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) 14. extr. : nisi forte volumus scholasticas tibi, at- 
que, ut ita dicam, umbraticas literas mittere, Plin. Ep. 
ix. 2. $. 3: sufficiunt due fabule; an scholastica (i. e. in. 
scholis usitata) lege tertiam poscis ? ib. ii. 20. post med. 
$. 9: hence, scholastica, orum, or, scholastice, sc. decla- 
mationes; e. g. in scholasticis quoque nonnunquam eve- 
nit, ut, &c., Quint. iv. 2, 39, in the schools (of rhetori- 
cians), or in exercises in rhetoric: thus also, nam que- 
dam in scholasticis ponuntur, &c., ib. vii. r, 14: hence, 
scholasticus, sc. homo, one of «a school, i. e. Ec 
scholar, student, especially, a student of oratory; cognos- 
cere enim et precepta dicendi perdiscere et in foro nos 
experiri potuimus, dum scholastici sumus, Quint. xii. 11, 
16: rhetoribus et scholasticis, Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) 42; and ib. r5: Petron. 6 and ro, Tio 4 
teacher in a school, especially, of rhetoric, a professor ; 
ne scholasticus existimaretur, Suet. Rhet. 6: annum sex- 
agesimum excessit, et adhuc scholasticus tantum est, Plin. 
Ep. ii. 3. med. 8. 5 : adolescentuli deducuntur in scenas 
scholasticorum, qui rhetores vocantur, Auct. Dial. de 
Orat. (ad Tacit.) 35 : and, Plin. Ep. i. 24. $. 4: Sen. 
Controv. iii. praef. ante med.: hence, as a term of re- 
proach, a pedant ; heus tu scholastice, says a woman to 
Lucius, who had become enamoured of her and had 
kissed her; Apul. Met. ii. ante med. p. rr9, 8. EI. 
menh. IIT. 4n advocate, pleader ; multa postulantur 
ab officialibus et scholasticis, Cod. ''heod. viii. 10, 2, ubi 
vid. Gothofr. IV. A learned man, scholar; Hieron. 
de Vir. Illustr. 99 : Sulpic. Sev. Dial.i.9: ii. ro: Au- 
rel. ap. Capitol. in Maximin. Jun. 3: libelli erit proci- 
pua felicitas, si eum nec scholasticus fastidiat et bubuleus 
intellirat, Veget. de Re Vet. iii. (al. iv.) procem. $. 2: 
scholasticorum natio madens pingui (i. e. adipe), Virg 
in Catalect. vii. 4, grammarians; unless it means pe 
dants. ! tomm A 

ScnóLÍAs'TES, w, m. (exoXzerhs), « sche 
writer of scholia or ezyplanatory notes on the anc 

ScnóLYcus, a, um, (z722.xà«), pertaining to a s 
or to the business of a school ; ostentabat quispia! 
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matiem rei scitior scholica quezedam nugalia, Gell. iv. r. 
in.: scholasticis fartis auribus scholica dape atque ebriis, 
Varr. ap. Non. 6. n. 22. 

ScuürÍox, i, n. (exu), a note or short explanation, 
a scholium; Cic. Att. xvi. 7. ante med., but in Greek 
letters. 

ScHYTANUM,i,n., « means used in dyeing to assist 
substances in taking the colours ; nam nisi rapuit colorem, 
adduntur et schytanum et turbystum, Plin. H. N. xxxiii. 
5. ante med. $. 26. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads scy- 
tatum. 

ScíXpEus (trisyll., Gr. zxi22:5«), &i and &os, m., a kind 
of fish, of which the female is called scisena (exízivz), and 
otherwise umbra, perhaps, «n omber, shade-fish; both 
names, sciadeus and sciena, occur, Plin. H. N. xxxii. 11. 
post med. $. 53. 

ScuENA, w. See Sciadeus. 

ScíacnXPHÍA or SciocnaPIÍA, o, f. (eximyonQia), a 
skelch, first draught; Vitr. i. 2: but others read sceno- 
graphia. 

SciAPÓDES, um, m. (zxi£722:)), a singular people of 
Africa, near the "Troglodytes, said to cover themselves 
with the shadow of their feet; eosdemque (Monocolos) 
Sciapodas vocari quod in majori sstu, humi jacentes re- 
supini, umbra se pedum protegant; non longe eos a Tro- 
glodytis abesse, Plin. H. N. vii. 2. post med. $. 2. Hard. 
Some read also Sciopódes, Augustin. Civ. D. xvi. 8: 
Tertull. Apol. 8: also, ed. Elzev. Plin. loc. cit. reads 
Sciopodes. 

ScíArHos or ScraTHUs, i, f. (Zx/225;), an island. of 
the /Egean sea, above Scyros, in the sinus "Thermaicus, 
together with a town of the same name; Mela ii. 7: 
Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23: Liv. xxxi. 28 and 45: 
xliv. r3: Val. Fl. ii. 8: Orph. Argon. 459: Apoll. Rhod. 
l 543; and Strabo. 

SciATICUS, a, um, for ischiadicus; e. g. ex qua refiunt 
sciatici, hydropici, &c., Veget. de Re Vet. i. 38, 4. (ii. ro, 
4). ed. Gesner.; but here ed. Schneid. reads syntectici. 

SciniLIS, e, (from scio), that may be known; Deus non 
omnibus scibilis, Tertull. adv. Marcion. v. 16: nam quod 
dicimus, scientia scibilis est, non possumus dicere, scibilis 
res scientiz est, sed, scibilis res scientia scibilis est, Mart. 
Cap. iv. ante med. p. 111. Grot. 

Scípa, ScrpurLa. See Scheda. 

ScrENTER, adv. (from sciens, part. of scio), T 
Knowingly, evpertly ; dicere, Cic. Or. ii. 2: Gell. xvii. 
5. post med.: cantare, Nep. przef.: uti aliqua re, Cic. 
Offic. ii. 5. extr.: ut iis, que habeant, modice et scienter 
utantur, Cic. Or. i. 29: Galli aggerem cuniculis subtra- 
hebant eo scientius, quod, &c., Ces. D. G. vii. 22: nemi- 
nem in eo genere scientius versatum, Cic. Or. 52: Etru- 
ria scientissime animadvertit, Cic. Divin. i. 4r. II. 
"edid. purposely, designedly; fallere, Plin. Paneg. 

4- 

SciENTÍA, wm, f. (from sciens, part. of scio), knowledge, 
science; regionum, Cic. Or. i. 14: lingue Gallice, Ces. 
B. G. i. 48: artium, Cic. Or. i. 6: bene dicendi, Quint. 
vii. 3: juris civilis, Cic. Leg. i. 6: divina ejus in legibus 
interpretandis scientia, Cic. Phil ix. 5: neque serendi 
neque colendi neque demetendi fructus ulla pecudum sci- 
entia est, i. e. pecudes carent scientia serendi, colendi, 
&c., Cic. Nat. D. ii. 62, where observe the double geni- 
tive (subjecti, pecudum, and objecti, serendi, &c.) : scien- 
tiam hominis fugere, Cic. Manil. 3, to be unknown to a 
person: promere aliquid ex obscuriore aliqua scientia, 
Cic. Or. i. 14: exercere altissimam eruditionem ac scien- 
tiam, Quint. i. 4, 6: scientia comprehendisse, to have 
learnt, to know; qu: didicisti; queeque ab adolescentia 
pulcherrime a sapientissimis viris tradita, memoria et sci- 
entia comprehendisti, iig;hoc.tempore utare, Cic. ad Div. 
vi. 22 (23). post ma habere scientiam rei, Ces. 
B. G. iii. 23, to know, to have knowledge of: thus also, 
tenere medicine scientiam, Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
5. post med.: scientia zris fundendi, Plin. H. N. xxxiv. 
7- prope fin. $. 18; and xxxv. 12. post in. $. 44: fingendi 
celandique, ib. xxxiv. 7. extr. $. 18: satisfacere alicujus 
scientie, to satisfy, i.e. to say as much as the other al- 
ready knows; notabo tamen singulas res: etsi nullo 
modo poterit oratio mea. satisfacere vestre scientie, Cic. 
Phil ii.23. extr. XN. B. r. Plur.; tot artes, tante sci- 
entie, Cic. Senect. 21, sciences. 2. Scientia, with de, in 
respect of, or of ; de omnibus (hominibus), Cic. Sull. 13. 
extr. 

ScYENTIOLA, :, f. (dim. of scientia), a itfle knowledge 
or science; parvas concinnavit scientiolas artium, Arnob. 
ii. ante med. p. 7o. Herald. (al. p. 56): Arnob. 2. 

ScirícET (adv.) is for scire licet, i£ is easy to see or 
know: it may usually be rendered, i£ is evident, or, it is 
natural, or, certainly, without doubt, naturally, or, truly, 
indeed, I should think: scilicet frequently has an. accus. 
and infin., but more frequently not. 1. With an accus. 
and infin.; Ter. Heaut. ii. 3, 117, scilicet me facturum ; 
ib. iv. 8, 16, scilicet me daturum, it is evident that I shall 
do, give, it; or, I shall certainly do, give, it: item alios 
deos facturos scilicet, Plaut. Curc. ii. 2, 13: quz scilicet 
occulta pectoris patefecisse, Sallust. Jug. 113 (121): sci- 
licet non ceram neque figuram tantam vim in sese habere, 
Sallust. Jug. 4. $.6: nunc eam cum navi scilicet abivisse 
pessum in altum, Plaut. Rud. iii. 3, 64 : scilicet esse glo- 
bosa (hec corpora), Lucret. ii. 468. — 2. Without an'ac- 
€us. and infin.; est igitur adventus scilicet. Cesaris in 
exspectatione, Cic. ad Div. ix. 6: capitis (causas agimus) 
Scilicet subtilius, ib. 21: ego habebo scilicet, ib. vii. 23: 
non facies fidem scilicet, Cic. Pis. 25. ante med., cer- 
tainly, undoubtedly: me quidem species quedam com- 
movit, inanis scilicet, sed commovit tamen, Cic. Fin. v. r. 
extr.: vincam scilicet, Ter. Phorm. i. 2, 82: scilicet fa- 
ciundum est, quod vis, Ter. Eun. i. 2, 105: nunc vivat 
nec ne, id Orcum scire oportet scilicet, Plaut. Capt. ii. 2, 
33: quanquam hoc nullam ad partem valet scilicet, mihi 
presertim, qui, &c., Cic. Att. xiii. ro. post in.: unda 

omnibus enaviganda, Hor. Od. ii. 14, 9: ter sunt 
conati imponere Pelio Ossam scilicet, atque, &c., Virg. 

l1. 282; and, Ter. Heaut. iv. 1, 34: Ter. Ad. v. 
3» 53: Phedr, v. 5, 30: thus also, agros cum suis opimis 
campis os non putabunt scilicet, Cic. Agr. ii. 35, 
i. e. profectos where Ernesti has needlessly rejected non, 
that there might be an irony; but also without irony it 
gives a good sense. Hence ironically, forsooth; scilicet 
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is sum, qui, &c., Cic. Sull. 24: ego istius pecudis consilio 
scilicet aut przsidio niti volebam, Cic. Pis. 9: scilicet id- 
circoL——exeepit, &c., Ov. Her. xvii. 5; in the two last 
passages the note of interrogation might be omitted ; but 
if it be retained the word should be rendered, truly: id 
populus curat scilicet, 'T'er. And. i. 2, t4: scilicet tibi 
graviorem dolorem patrui tui mors adtulit, quam C. Grac- 
cho fratris, Cic. Rab. Perd. 5. in.: scilicet is superis la- 
bor est, ea cura quietos sollicitat, Virg. /En. iv. 379. 
Also in replies, certainly, by all means; Mi. Cur non ? 
De. Et nova nupta eadem h:ec discet ? Mi. Scilicet, T'er. 
Ad. iv. 7, 33; and, ib. Eun. v. 8, ro: Plaut. Asin. ii. 4, 
83. NN. B. It may also be rendered, namely; alio tem- 
pore, tunc scilicet, cum tibi, &c., Cic. Fin. iv. 22. extr.: 
semper agens aliquid tale scilicet, quale, &c., Cic. Senect. 
8: respondit id, quod necesse erat, scilicet, Cic. Verr. iv. 
I2: qua mente esset, demonstravit, pessima scilicet, Brut. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. r: cum rogat et prece cogit, sci- 
licet ut tibi se laudare et tradere coner, Hor. Ep. i. 9, 3. 

SCILLA or SQUILLA, :, f. (exíAA2), l. 4 sea- 
onion, sea-leek, squill; Plin. H. N. xix. 5. prope fin. 
$. 30: xxi. 17. ante med. 8. 66; in all these passages we 
find scilla: thus also, scilla, Colum. x. 374. ed. Schneid., 
where ed. Gesner. reads scylla: squilla occurs three times 
in Pallad. Jul. 8. IL. 4 small shell-fish which keeps 
company will the pinna, a shrimp, prawn ; Hor. Sat. ii. 4, 
58: ii. 8, 42: Martial. xiii. 83, 2: Plin. H. N. ix. 42. 
in. $. 66: also, Cic. Nat. D. ii. 48: thus also, Cic. Fin. 
ii. 8. post med., e posta: in this sense squilla is more 
usual. 

SciLEÍNUS, a, um, (from scilla, &z2.24v), of squills or 
sea-onions; acetum, Plin. H. N. xxiii. 2. in. $. 28. N. B. 
The penult is long, Seren. Sam. gro, sepe et scillino 
pelluntur noxia Baccho; where some read scillitico or 
scillite. 

ScILLITES, w, m. (zxiXAÍe"s, 8C. eivos), Of sea-onions 
or squills ; vinum scillites, Colum. xii. 33, wine seasoned 
with squills: thus also, acetum scillites, Plin. H. N. 
xxxii. IO. post med. $. 47: Auson. Ep. iv. 69. 

ScrrriTÍCUS, a, um, (cxi), i. q. scillinus, of 
squills; acetum, Colum. xii. 34: Cels. v. 19. $. 19: Pal- 
lad. Jul. 8, in the title. 

ScirLvus, untis, (Zx:X2:20:), a town near Elis in Pelo- 
ponnesus; Xenoph. Exped. Cyr. v. 3, 7: Diog. Laert. 
ii. 8: Pausan. v. 6. 

Scr rODÍU uw, i, n. (exipemó2iov), a kind of bed ov couch ; 
atque ibi, qui introducti sumus, offendimus eum (virum 
sgrum) cubantem in scimpodio Greciensi, circum undi- 
que sedentibus multis doctrina——nobilibus viris, Gell. xix. 
IO. in. 

SciN', i.e. scisne. See Scio. 

Scixcus or ScrNcos, i, m. (exfyryos or exíyzos), a kind 
of animal like a crocodile (by some called a land-croco- 
dile, erocodilus terrester, Plin. H. N.), produced in and 
living near the Nile, and less than the ichneumon (minor 
ichneumone, Plin.); Plin. H. N. viii. 25. ante med. $. 38: 
xxviii. 8. prope fin. $. 30: xxxii. 8. in. $. 16. 

SciNDo, scidi, scissum, 3. (probably from ezíZz, findo, 
diffindo, scindo; from zxiZ» may easily be formed schido, 
then scido, and at last scindo), £o cut, split, cleave, tear, 
or rend asunder ; vallum, Ces. B. G. iii. 55. Liv. vii. 37, 
to tear out the palisades: epistolam, Cic. ad Div. v. 20. 
extr. to tear up: thus also, capillos, Ov. Her. xx. 81: 
crines, Virg. /En. xii. 870: quercum cuneis, Virg. /En. 
vii. 509, to cleave: thus also, fissile robur cuneis, ib. vi. 
182: Virg. Georg. i. 144: pecora scindunt radices her- 
barum, Colum. ii. 18 (17). post in. $. 2: scindent avide 
perfida corda canes, Ov. in Ibin 170: scindere latus fla- 
gello, ib. 183: sequor ferro, Virg. Georg. i. 50, to plough: 
thus also, Pangea juvencis, Claud. de Stilich. i. 134: 
thus also, loca scindere, to plovgh, Sen. Pheeniss. 124: 
navis scindit aquas, Ov. "Trist. i. 9, 48: thus also, ictu 
remorum scindere freta, ib. Met. xi. 463: fluvios natatu 
scindere, Claud. de rv Consul. Honor. 347: hence of 
food, to divide, carve, cut into small pieces; aves in frusta, 
Sen. de Brev. Vit: 12: opsonium, ib. de Vita Beata 17: 
hence, £o lay or set (food) before one; nihil scidisti, Mar- 
tial. iii. 12, 2, you have put nothing before your guests, 
have given them nothing to eat. Also sensu obsceno; 
e. g. podices furum, Auct. Priap. Ixxvii, 13: thus also, 
medium, ib.liv. 2. Again, vestes de corpore, Propert. 
ii. 5 (4), 21: alicui prenulam, to pull off his travelling- 
cloak, i. e. to urge or compel him to remain ; venit enim 
ad me et quidem id temporis, ut retinendus esset; sed 
ego id egi, ut non scinderem penulam (ejus), Cic. Att. 
xiii. 33. post med.: thus also, scissus, a, um ; e. g. vestis, 
Liv. iii. 58: palla, Virg. En. viii. 702 : capilli, 'T'ibull. i. 
10 (11), 53: mater scissa comam, i. e. habens comam 
scissam, Virg. /En. ix. 478: humus scissa ad manes, i. e. 
effossa, Martial. xii. 63, 4: scissa vallis aperit immensos 
specus, i, e. dehiscens, Sen. "Troad. 178: hence, scissum, 
a. cleft, slit ; scissa protinus reficit (araneus), Plin. H. N. 
xi. 24. post med. $. 28, holes: hence, scissus, a, um, 
I. i.q. scissilis; e. g. scissum alumen tritum spargitur, 
Colum. vi. 13. post in. 2. Fig., that looks as if it were 
lorn; venter scissus, wrinkled, Martial. xiv. 60, 1: thus 
also, et faceret scissas languida ruga genas, Propert. ii. 
18, 6. (ii. 14, 8): folia platano similia, sed pluribus divi- 
suris scissa, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. $. 21: vitis 
folia minus scissa, ib. xiv. 2. post in. 8$. 4, 2: cervis au- 
res scisse, ac velut divisw, ib. xi. 37. ante med. 8. 50: 
VOX scissa, or, vocis genus scissum, Cic. Or. iii. 57, broken, 
interrupted : vox scinditur, Quint. xi. 3, 20: hence, 
scindo, I. To tear up or open wounds: hence fig.; 
dolorem, Cic. Att. iii. r8. post in., to renew.  N. B. Scin- 
dere, for, scindere se, or scindi ; e. g. sed inducta cicatrice 
scindit vulnus, et rupta vena fluit sanguis usque ad peri- 
culum mortis, Lactant. de Mort. Persec. 33. in. ed. Bü- 
nemann., e MS., i. e. scinditur, scindit se; where earlier 
edd. read, inductam cicatricem, &c. Il. Fig., to. tear 
lo pieces, to distract; curie animum scindunt, Lucret. iii. 
IOO7. IIT. Fig., (o. interrupt; verba fletu, Ov. Pont. 
iii. T, 157: necessitudines, Plin. Paneg. 37: neque enim 
jam inchoari poterat actio, nisi ut noctis interventu scin- 
deretur, ib. Ep. ii. rr. post med. $. 16: florentesque manu 
scindit Atropos annos, Stat. Sylv. iii. 3, 123: hence, sois- 
sum vocis genus, Cic. Or. iii. 57: thus also, vox scindi- 
tur, Quint. xi. 3, 20. IV. Fig. to separate, divide ; 
scindit se nubes, Virg. /En. i. 587 (591). Also gen., (o 
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separate, divide; genus amborum scindit se sanguine ab 
uno, Virg. /En. viii. 142: scidit deinde se studium, 
Quint. procm. 6$. 13: dirimit scinditque Sueviam conti- 
nuum montium jugum, Tacit. Germ. 43: hence, scindor, 
to be separated or divided, or, to separate or divide itself ; 
scinditur incertum studia in contraria vulgus, Virg. /En. 
ii. 39: hi discordes in duas factiones scinduntur, Tacit. 
Hist. i. 13: flamma scinditur in partes, Lucan. i. 551: Ita- 
lia scinditur in duo promontoria Bruttium et Salentinum, 
Sallust. Fragm. ap. Serv. ad Virg. JEn. iii. 400: philoso- 
phiz pars naturalis in duo scinditur, corporalia et incor- 
poralia, Sen. Ep. 89. post med.: hence, scindere, to. cut 
up or carve meat: hence, £o set before one (to eat) ; Mar- 
tial. (see above): agmen, Tacit. Ann. i. 68, to divide, 
break through. V. To overthrow, destroy, (for exscin- 
dere); Pergamum, Plaut. Bacch. iv. 9, 130. — VI. Che- 
lyn scindere, Stat. Sylv. v. 5, 31, to beat too violently, 
said of a bad player. N. B. The ancients said also scis- 
cídi for scidi; e. g. sciscidistis, Afran. ap. Priscian. 10: 
scisciderat, Acc. ib. Also, scicidi: hence, sciciderat, or 
scesciderat, or cesciderat; Gellius says, vii. 9. extr., pra-- 
terea inveni a verbo scindo simili ratione non sciderat, 
sed sesciderat dictum esse: L. Attius in Sotadicorum li- 
bro primo sesciderat dixit: verba hec sunt: non ergo 
aquila ita, uti predicant, sesciderat pectus: thus ed. 
Gron. et Amstelod. (1666), &c.: ed. Longol. reads scici- 
derat. 

SciNDÜLA, e, f., a shingle; Hirt.: see Scandula. 

ScrxaóÓMÁGUs, i, a town on the Alps in Upper Italy, 
hodie in Piedmont; Plin. H. N. ii. 108. ante med. $. r12. 
ed. Hard.; and Strabo: the modern Susa, as Harduin 
supposes. 

SciwÍrFEs. See Cinifes. 

Scrwis; for this we find, more correctly, sinis: see 
Sinis. 

ScuiNOANTHOSs. See Squinuanthos. 

ScINTILLA, c, f. (according to Becmann. in Orig. 
Ling. Lat. from scindo, and so, for scindilla : according 
to Voss. in Etymol. from ep, scintilla, and so, for 
spinthilla), & spark, sparkle; Virg. JEn. i. 174 (178): 
xii. 102: Lucret. iv. 610: vi. 162 : Ov. Fast. iii. 496: 
Curt. vi. 3. post med. &. 11: Plin. H. N. xxxvii. 11. post 
med. $. 73: pyrit:e—clavo vel altero lapide percussi scin- 
tillas edunt, Plin. H. N. xxxvi. r9. ante med. $. 30: 
hence fig.; tantis offusis tenebris ne scintillam quidem ad 
dispiciendum reliquerunt, Cic. Acad. iv. 19: hence, I. 
44 spark, i.e. a bright point like a. spark; nullaque sui 
spe nascitur (argentum), nullis, ut in auro, lucentibus 
scintillis, Plin. H. N. xxxiii. 6. in. $. 31. II. 4 spark, 
fig., i. e. the smallest part of a thing; belli, Cic. ad Div. 
x. I4: ne scintillam quidem relinques, genus qui con- 
gliscat tuum, Plaut. 'Trin. iii. 2, 52. 

Scis rT1LLATÍO, Onis, f. (from scintillo, are), « spark- 
ling; prodesse tradit capitis doloribus, oculorum caligini 
scintillationique, &c., Plin. H. N. xx. 9. post in. $. 33. 

SciN TILLO, avi, atum, are, (from scintilla), 7o sparkle ; 
oculi scintillant, Plaut. Men. v. 2, 77: oleum scintillare, 
Virg. Georg. i. 392: templa scintillare, Lucret. vi. 644: 
eosdem (carbunculos) contra: radios solis scintillare, Plin. 
H. N. xxxvii. 7. post in. $. 25: criste scintillant, Sil. vii. 
593: clypeus scintillans, Plin. H. N. ii. 34. $. 34: scin- 
tillantia fulgetra, ib. 43. med. $. 43: hence fig. ; ira scin- 
tillavit, Sil. ix. 563. 

SCINTILLÜLA, c, f. (dim. of scintilla), « smal/ sp«rk, 
& sparkle; virtutum quasi scintillulas, Cic. Fin. v. 15. 
extr. 

Scio, ivi and ii, itum, 4. (according to Voss. in Ety- 
mol. from 77x», scio, by a transposition of letters), I. 
To know, to have knowledge of any thing ; ille tenet et scit, 
Cic. Mur. 9. extr.: nec satis scio, nec, si sciam, dicere 
ausim, Liv. pref.: scire licet, you may know, or, it. is 
evident, it is easy to perceive (i.q. scilicet); scire licet 
(says Tanaquil to her husband), hunc (puerum) lumen 
quondam rebus nostris dubiis futurum, Liv. i. 39, you 
must know, &c.; and, Lucret. i. 680: ii. 966: v. 590: 
Cels. i. i. prope fin.: i. 2. post in.: iii. 2. ante med., 
&c.: non sciunt ipsi viam, domum qua redeant? "er. 
Hec. iii. 2, 25: vere scio, Ter. Ad. i. 2, 45: id certo scio, 
Ter. Phorm. v. 7, 60: certe scio, Ter. And. iii. 2, 23: 
pro certo scire, Liv. xxv. 10: sed scire certum velim, 
Cic. Att. xii. 17: Panse profectionem scribes, cum scies, 
ib., when you know or shall have learnt: cum sciri nihil 
possit, Cic. Acad. iv. 23. post med.: nego scire nos, scia- 
musne aliquid, an nihil sciamus, ib.: quin Socrati nihil 
sit visum sciri posse; excepit unum tantum scire se, ni- 
hil se scire, ib.: multo prius scivi, quam tu, illum amicam 
habere, Ter. Hec. iv. 1, 26 : cuivis facile est scitu, ib. iii. 
I, I5: nihil facilius est scitu, Liv. xxiii. 13: thus also, 
scito for scitu; e. g. at scito huic opus est, T'er. Phorm. 
v. 8, 14: nec me ulla res delectabit, quam mihi unus sci- 
turus sim, Sen. Ep. 6. ante med.: facio, ut sciat aliquis, 
I inform him, give him to understand ; idque ut sciam, 
facies, Cic. Att. xiii. 38: statim fac, ut sciam, Cic. Att. 
iv. 8. ante med.: scin' me, in quibus sim gaudiis? Ter. 
Eun. v. 8, 5, for, scin', ego in quibus, &c.: scio quod, for 
an accus. and infin.; scio jam, filius quod amet meus, 
Plaut. Asin. i. i, 37 and 70: thus also, scituros, quod 
sine restituta potestate redigi in concordiam res nequeant, 
Liv. iii. 52. in.: haud scio, an, I do not know whether ; 
haud scio, an quidquam melius sit, &c., Cic. Amic. 6. ed. 
Grev.; but Ernesti, who thinks that haud scio an must 
always be for haud scio an non, has edited, haud scio an 
nihil quidquam, &c.: haud scio, an ulla, &c., Cic. Senect. 
16. ed. Graev., where ed. Ernest. reads, haud scio an 
nulla: haud scio an (for an non), a phrase, i. e. perhaps, 
probably, in. my opinion, &c.; Aristoteles, quem, excepto 
Platone, haud scio an recte dixerim principem philoso- 
phorum, Cic. Fin. v. 3. post in.: est id quidem magnum, 
atque haud scio an maximum, Cic. ad Div. ix. 15. post 
in.; and, Ter. Ad. iv. 5, 33: Liv. iii. 60. in.: non scis, 
for nescis, Plaut. Pseud. i. 2, 86: scito, know, you 
must know, I must or will tell you, I give you to under- 
stand, &c;, is frequent in Cicero: thus also, scitote, know 
ye, Cic. Verr. iv. 35. in.: thus also, scite, Ov. Met. xv. 
142: but sci, know thou, &c., seems not to occur: scires, 
you would imagine, suppose, say, conclude, Ov. Met. vi. 
23: Ov. Am. i. 13, 47: Petron. gr: thus also, scires, 
non ibi genitum (esse) Manium Curium, &c., Plin. H. N. 
xix. s. post med. $. 26, 4: scire de aliqua re, or de ho- 
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mine, to have a knowledge of any thing or person, i. e. 
in respect of any one, Cic. Or. i. 13 and 14. extr.: Cic. 
Sull. r3. extr.: scire ex aliquo, also de aliquo, to know 
any thing of one (i.e. from his mouth); nam quod scio, 
omne ex hoc scio, Plaut. Cure. ii. 2, 6: ex quo vel sobrio 
scire posses, Cic. ad Div. ix. 17: id de Marcello aut certe 
de Postumia sciri potest, Cic. Att. xii. 22: quod sciam, 
as far as I know, to my knowledge, Cic. Att. xvi. 2. post 
med.: Plaut. Men. ii. 2, 23: iii. 2, 35 and 39: Quint. 
Decl. 6. extr.: Minuc. Fel. in Octav. 11. extr.: Ter. Ad. 
iv. &, 7: for this we find also quod scio, Quint. Decl. ix. 
18: scin'? do you know ? as a phrase in familiar speak- 
ing; scin' tu, ut tibi res se habeat? Ter. Ad. iv. 7, 30: 
scin', quomodo? Plaut. Amph. i. r, roo: Plaut. Aul. v. 
21: Plaut. Rud. iii. £, 18: scin', quo pacto, &c., Plaut. 
Bacch. v. 2, $9: scin' me, in quibus sim gaudiis? for, 
scin', in quibus ego sim ? &c., Ter. (see above). N. D. 
Scire, substantiv?, after the Greek manner, for scientia, 
with an adjective; scire tuum nihil est, nisi, Pers. i. 27, 
your knowledge, &c. II. T'o be able, when it means, 
lo have a knowledge of any thing, to understand any 
thing; qui aliquid fingunt, etsi tum pictura nihil utun- 
tur, tamen, utrum sciant pingere, an nesciant, non ob- 
scurum est, Cic. Or. i. 16. prope fin.: scire Latine, Cic, 
Brut. 37; Grece, Cic. Fin. ii. 5, to understand Latin, 
Greek; unless here we understand loqui: thus also, 
fidibus scire, Ter. Eun. i. 2, 52, sc. canere, to be able to 
play on a stringed intrument: is omnes linguas scit, 
Plaut. Pen. prol. 112: thus also, viam, Ter. (see above): 
ars earum rerum, qu: sciuntur, Cic. Or. ii. 7. Also 
gen., to be able, where possum is otherwise used ; major 
animus et natura erat ac majori fortunc adsuetus, quam 
ut reus esse sciret, of Scipio, who was accused, but would 
not appear at the appointed time, for posset, Liv. xxxviii. 
52: quoniam ne victi quidem ac capti fortunam fateri 
scirent, Liv. ix. 4. in.: hec natura multitudinis est, — 
libertatem nec spernere modice nec habere sciunt, Liv. 
xxiv. 25. extr. III. T'o learn, gain information, find ; 
quid autem dubitarim, cum videro te, scies, Cic. Att. xiii. 
22. med.: qui anticipes ejus rei molestiam, quam triduo 
sciturus es; quid igitur proficis, Cic. Att. viii. r4. med.: 
hominem in periculo fuisse, quoad scitum sit, Sextium 
vivere, Cic. Sext. 38 : scituros id hostes ratus, Liv. ii. 11: 
et sciere (hostes) perfugs indicio, ib.: si scitum esset, 
Petron. 51. extr.: nondum lucebat, cum Ameri: scitum 
est, Cic. Rosc. Am. 34, it was learnt or known; unless 
this is from scisco: see Scisco. N. B. Scire virum, for 
concumbere cum viro, admittere concubitum viri; e. g. 
ea castitas fuisse dicitur (Zenobizx), ut ne virum (i. e. ma- 
ritum) suum quidem sciret, nisi tentatis conceptionibus, 
Trebell. Poll. in xxx Tyrann. 30. IV. For scisco, fo 
ordain, appoint; lex scit, Pand. xlvi. 3, 98. extr.: sciret 
plebs, ut, &c., Liv. xxvi. 33. extr., where Gronovius 
would read scisceret. ^ V. T'o believe, be persuaded, see ; 
hence, scires, you would believe, see; scires a Pallade 
doctam, Ov. Met. vi. 23. (see several examples of scires, 
above). N. B. Scibam, for sciebam, and scibo, for sciam 
(fut.); e.g. scibo, Plaut. Asin. i. r, 13: Plaut. Men. ii. 
3, 35: Ter. Eun. iv. 4, 59: scibis, Ter. Heaut. v. 2, 43: 
scibit, Ter. Phorm. v. r, 38: Cato R. R. 5: scibam, Ter. 


Phorm. iv. 1, 16: scibant, Catull. Ixvii. 85: scibat, In- | 


script. ap. Grut. p. 602. n. 6: thus also, scibitur, Plaut. 
Capt. iv. 2, 5. ''he perfect scivi occurs, "Ter. Hec. iv. r, 
26; but we more frequently find scisti, scierim, scissem, 
scisse, &c.: sciri occurs, Cic. Offic. iii. 11: sciretur, Liv. 
ix. 49. N. B. Perf. scivi may sometimes be from scisco : 
see Scisco. 
adjectivé. r. Knowing, having a knowledge of; ut sis 
sciens, Ter. And. iii. 2, 28; Plaut. Pon. v. 2, 78, in or- 


der that you may know : scientem aliquem facere, 'T'er. | 


Heaut. iv. 8, 32; Plaut. Asin. i. r, 34, to give one to 
understand, to inform one. 2. Knowing, skilful, expert, 
having an insight into any thing, frequently with a geni- 
tive; dominum scientem oportet esse earum rerum, Varr. 
R. R. iii. 3. in., must. know, have a knowledge of: sci- 
entes belli, Sallust. Jug. 97 (102): scientissimus reipub- 
lice gerende, Cic. Or. i. 49: quis Pompeio scientior 
fuit? Cic. Manil. ro: scientissimus gubernator, Cic. In- 
vent. i. 34: sciens juris, Tacit. Ann. iii. 70: vi. 26: ci- 
thare, Hor. Od. iii. 9, 1o: lingue, Tacit. Ann. ii. 13: 
scientissimi regionum, Sallust. Jug. roo (rog): vites 
pampinari, sed a sciente, Varr. R. R. i. 31. in. 3. With 
knowledge, knowingly ; cum ipsi scientes incommodarint, 
Cic. Quint. 16, knowingly: nullum a me sciente facinus 
occultari, Cic. Sull. 31: te sciente faciam, Ter. Heaut. 
iv. 8, 32, with your will; where other edd. have, te sci- 
entem faciam, as already cited above: offenderet sciens 
neminem, Cic. Plane. 16: thus also, sciens prudensque, 
Col. in Cic. Ep. ad Att. x. post ep. 95 or, prudens et 
sciens, Cic. Marc. 6; or, prudens sciens, Ter. Eun. i. r, 
28. 

Scro&ssA, :, a mountain of Achaia ; in Achaia novem 
montium Scioéssa notissimus, Plin. H. N. iv. 8. post in. 
$. 6: Solinus, c. 7 (12), calls it a place: he says, Propter 
oppidum Patras Sciotíssa locus novem collium opacitate 
umbrosus. Solinus seems to have copied from Pliny 
somewhat in haste. 

ScroGRAPHÍA. See Sciagraphia. 

Scíórvs, a, um, (dim. of scius), I. 4 smatterer, 
sciolisí; quod a sciolis nonnullis et plurimum sibi adro- 
gantibus dicitur, Arnob. ii. post med. p. 109. Herald. (al. 
p. 86), where ed. Herald. reads scholis. II. For scius 
or sciens, knowing,-having a knowledge of, evperience, or 
skill in any thing; militem sciolum nandi, Frontin. Stra- 
teg. iii. 13, 6. 

ScIONE, es, f. (Zxiv4), a town of Macedonia, on the 
peninsula Pallene; Mela ii. 2. extr.: Plin. H. N. iv. 10. 
med. $. 17: "Thucyd. iv. 120, 122. seq.: hence, Scionzi 
(Exwvzioi), the inhabitants, "Thucyd. iv. 120. seq. 

SciorópEs. See Sciapodes. 

ScfóTHERÍCON, i, n. (se. horologium), Gr. zxibngixóv, 
SC. dpyavov, &c., a sundial; primusque horologium, quod 
adpellant sciothericon, Lacede&mone ostendit, Plin. H. N. 
ii. 76. $. 78. We find also sciathericon: also, sciother 
(ax£625), Hyg. de Limit. ap. Goes. p. 175. 

SciríÁDES or ScrPIADA, 9$, m. (ZximiZ3a:), one of the 
family of the Scipios, and so, a Scipio, or, Scipio; Scipi- 
ades, Lucret. iii. 1047: major Scipiades, Claud. de Sti- 
lich. ii. pref. 1: genit. Scipiade, ib. de B. Get. 148: 


N. B. The participle sciens is commonly used | 


SCIPIO 

Hor. Sat. ii, r, 72: Propert. iii. 11 (10), 67 (al. iii. 9, 59): 
accus. Seipiadam, Hor. Sat. ii. 1, 17: thus also, plur. Sci- 
piade, Manil. ii. 790: genit. Scipiadum for Scipiadarum, 
Claud. de Laud. Seren: 42: accus. Scipiadas duros, Virg. 
Georg. ii. 170: thus also, duo fulmina belli Scipiadas, Virg. 
JEn. vi. 844, where the two Scipios, Africanus major and 
minor are meant: interea geminos terra crudelis Ibera 
(i.e. in Hispania) fortuna abstulerat—Scipiadas, Sil. xiii. 
384, Publ. and Cn. Scipio, who died in Spain. — 

Scirío, onis, m. (exige, exiaav, axümuv, scipio, ba- 
culus), « staff used in walking, and, as occasion served, 
for beating, a walking-stick ; Plaut. Amph. i. 3, 22: 
Plaut. Asin. i. i, 111: Plaut. Cas. v. 4, 6 and 30: also 
for other uses; scipione prius determinata templi imagine 
in solo ante se, Plin. H. N. xxviii. 2. ante med. $. 4: 
scipio eburnus was a staff or truncheon carried by viri 
triumphales, Liv. v. 41: Val. Max. iv. 4, 5: thus also, 
sceptrum eburnum, Juv. x. 43: also in the time of the 
emperors by the consuls, Val. Imper. ap. Vopisc. in 
Aurel. r3. extr.: and the consulares, Ammian. xxix. 2 
(14): also by kings; at least, the Romans sent to king 
Masinissa, besides the royal title, sellam curulem, sci- 
pionem eburneum, togam pictam, tunicam palmatam, as 
presents, Liv. xxx. 15. II. Te stalk or pedicle of 
grapes; Colum. xii. 39. $. 3; and cap. 43. $. ro. (al. 
cap. 45. $. 2), scipionibus; but ed. Gesner. and Schneid. 
read scopionibus. III. (Zxnmío», Exivríov), a surname 
of the celebrated Cornelian family ; P. Cornelius Scipio 
Africanus major, who put an end to the second Punic war 
by the conquest of Hannibal, (see Liv. and Nep. in Han- 
nib.) ; whose grandson P. Cornelius Scipio Africanus minor 
| (prop. son of /Emilius Paulus), in the third Punic war, 
| destroyed Carthage and the town Numantia in Spain; 

he was a friend of Polybius, and pupil and friend of Pa- 
nztius; Cic. Offic. i. 26 and 33. extr.: Cic. Senect. 11: 
Vell. i. 10; see Africanus: again, L. Scipio, surnamed 
Asiaticus, the brother of the elder Scipio Africanus: he 
received the epithet Asiaticus because he overcame An- 
tiochus, king of Syria. "Ihere was also another family, 
but related to the above, who had the surname Nasica ; 
P. Cornelius Scipio Nasica (whose father was called Cn.), 
| who, when a very young man, without having been 
quastor, was publicly named vir optimus, and had the 
| honour of going to meet and give reception to the goddess 
| Cybele; Liv. xxix. 14.  Allthese Scipios, Africani ànd 
, Nasicze, were descended from the two brothers Cn. Cornel. 

Scipio and P. Cornel. Scipio, who at the beginning of the 
second Punic war commanded in Spain, where they lost 
their lives. Both are mentioned, Cic. Offic. i. 18. extr.: 
Cic. Planc. 25. in.: Cic. Senect. 20, &c. From P. were 
| descended the Africani (since this P. Corn. Scipio was 
the father of P. Corn. Scipio Africanus major) and from 
| Cn. the Nasice: there was also a P. Scipio, who com- 
| manded in Africa against Jul. Csesar, but was defeated, 
and destroyed himself ; Cws. B. C. iii. 4, 31, 37, and 82: 
Auct. B. Afric. 4, 46 and 96, &c.: Suet. Cws. 35 and 
59. N. BP. The name Scipio is found also in the poets ; 
Sil. xiii. 385. 

ScirioNAnius, a, um, of Scipio; a Scipione quidem 
|male dicunt Scipionios: nam contra est Scipionarios, 
Varr. L. L. viii. 42. 
| BfScrmiTu, arum. See Scirus. 

ScrmOMA or ScrRHOMA, Átis, n. (exfupa, exigua), 
scirrhos, « hard swelling unattended by pain, and there- 
fore very dangerous ; haec (herba) cum cera scirrhomata 
| discutit, Plin. H. N. xxv. 8. post in. $. 42. 

Scinox, onis, m. (Zxsíguv, Exípuv), I. A highway- 
man slain by "Theseus; Plutarch. in 'Thes. cap. 10. He 
|is called Zx/ov, ed. Hutten., &c. His bones fell into the 
sea between Megara and the Pirean port, and were 
changed into rocks or cliffs, called the Scironic rocks or 
|cliffs; saxa Scironia, &c.; see Ov. Met. vii. 444. seqq., 
although others say that he lived upon these rocks, and 
that hence they have their name; see Mela ii. 3. post 
med.: Solin. 7 (12): Claudian. in Rufin. i. 253. ins 
A peculiar kind of west wind known at Athens or in. At- 
tica ; Sen. Nat. Quest. v. 17: Plin. H. N. ii. 47. ante 
med. 8$. 46; and Strabo : it was troublesome to the Athe- 
| nians (infestat Athenienses, Sen. loc. cit.): and was so 
called because it blew fftom the Scironic cliffs, according 
to Strabo. : 

ScinONrs, idis, f. (Xxiovis, Xx tigunis), relating to or 
named from the highwayman Sciron ; petre Scironides, 
Sen. in Hippol. 1023, (z£zgzi Xxtpovíà:s, Apollod. ii. 8, 
1), i. q. saxa Scironia. See Sciron. 

ScinONÍUS, a, um, relating to or named from the 
highwayman Sveiron; saxa, Sen. in Hippol. 1225: Plin. 
H. N. iv. 7. post in. $. 11: Mela ii. 3; they were in At- 
tica near the territory of Megara: thus also, Scironia ru- 
pes, Claud. B. Get. 188. See Sciron. 

Scrnos or ScrgmHos (Scirrhus), or Scrnmos, i, m. 
| (exípfos, exíoos), i. q. sciroma, I. A hard swelling 
without pain, and very dangerous ; simile quiddam et 
viris in ventre gignitur, quod vocant scirron, Plin. H. N. 
vii. I5. post in. $. 13. II. A town : see Scirus. 

ScinPÉus or SinPÉUs, a, um, (from scirpus), of rushes 
or bulrushes ; ratis, Plaut. Aul. iv. 1, 9: clava scirpea, 
Nov. ap. Fest. in Scirpus : Argei fiunt e scirpeis virgul- 
tis, Varr. L. L. vi. 3. med.: fila scirpea favis conlita, i. e. 
candele e scirpo cera illito, Prud. in Cathem. v. 18: 
imago, Ov. Fast. v. 659, made of bulrushes: thus also, 
simulacrum, Ov. Fast. v. 622; such images were annu- 
ally thrown into the Tiber instead of men: see Argeus 
and Stramineus; and Ov. Fast. v. 621.  N. B. Here 
most edd. have Scirp. Hence, Scirpea, or commonly (in 
the edd.) Sirpea, subst. (sc. res or corbis), « 2wicker basket 
for putting in waggons ; sirpea stercoraria, Cato R. R. 
IO and rr: sirpeas facere, Varr. R. R. i. 23. post med. 
$. 5: sirpea, que virgis sirpatur, id est, colligando impli- 
catur, in qua stercus aliudve quid evehitur, Varr. L. L. 
iv. 31. extr.: sirpea lata, Ov. Fast. vi. 680; here most 
edd. have sirp.: thus also, multos fortes——viros in urbem 
misit; plures scirpeis latentes, frondibusque supertectis 
induci vehiculis jubet, Justin. xliii. 4. ed. Grzv. et Gro- 
nov., where some earlier edd. have scirpis or sirpis. 

ScinrícUrLvs or SrnrícUrus, a, um, (from scirpus 
or scirpo), consisting or made of bulrushes ; scirpiculus 
(sirp.) and scirpicula (sirp.), subst. (sc. corbis; for corbis 
is mase. and fem.), a wicker basket ; jugum continet sir- 


SCIRPO 


piculos, Varr. R. R. ii. 2. med. 8$. 10: sirpiculi olerorum, 
Lucil. ap. Non. 8. n. $7: sirpiculis medio pulvere ferre 
rosam, Propert. iv. 2, 40: cano jam vimine textum sir- 
piculum ferrugineis cumulate hyacinthis, Colum. x. 308: 
thus also, sirpiculis piscariis, Plaut. Capt. iv. 2, 36, fish 
junkets or baskets. N. B. Sirpicule falces, Cato R. R. 
11. $. 4: and Varr. i. 22. $. 5, knives or bills used in 
training a vine; unless here we rather derive it from 
sarpo, i. e. purgo, puto, (see Sarpo), for sarpicule. N. B. 
We may also suppose scirpiculum (sirp.) neutr. gen., any 
thing twisted or platted, sc. vas, &c.s e. g. sirpiculum cu- 
mulate hyacinthis, Colum. x. 305; or this may be from 
sirpiculus, (see the passage above). 

Scrnpo or Sinpo, avi, atum, are, (probably from scir- 
pus or sirpus), £o plait, bind ; sirpiculie vocate a sirpando, 
id est ab adligando: sic sirpata dolia quassa, cum adli- 
gata, dicta, Varr. L. L. iv. 31: sirpea, quz virgis sirpa- 
tur, id est colligando implicatur, in qua stercus aliudve 
quid evehitur, ib. ad fin.: cupas vinarias sirpare noli, 
Varr. ap. Non. 2. n. i13. N. B. Here it is usually 
printed sirp. 

SciRrÜLUS, a, um, e. g. vitis, Colum. iii. 2, 27; and 
Plin. H. N. xiv. 3. post med. $. 4, 8, the name of a kind 
of vine which we do not know ; it is also doubtful whe- 
ther the reading be correct: thus also, uva, Plin. H. N. 
xiv. 9. ante med. 8$. 11. 

ScrnPUS or SrnPUs, i, m. (perhaps from fizve, crates 
e viminibus, from fi, ramus salignus, vimen flexile, 
crates viminea), Il. A rush, bulrush ; Plin. H. N. 
xvi. 37. post med. $. 7o: Plaut. Rud. ii. 6, 39: naves— 
fiunt in Nilo ex papyro et scirpo et arundine, Plin. H. N. 
vii. £6. prope fin. $. 57. With these bulrushes the an- 
cients made coverlets; they also covered their houses with 
them, and (with the addition of wax) made candles ; Plin. 
H. N. xvi. 37. post med. $. 70: also sails, ib. Since bul- 
rushes have no knots, hence the proverb, nodum in 
scripo quzrere, to bestow pains without profit, to look for 
difficulties when there are none; Plaut. Men. ii. r, 22, 
in scirpo nodum quzeris, you spend all your trouble in 
vain: 'Ter. And. v. 4, 39, nodum in scirpo quzris, you 
make scruples where there are none. II. A riddle, 
(enigma); Gell. xii. 6. in., where it is said that some 
called riddles (znigmata) scirpi. 

ScinnHoMa, SciRRHUS, or SCIRRHOS, or SciRROs. 
See Sciroma, Sciros. 

ScinTARI, orum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26. 

ScrR TONES, um, a people of Illyria; Plin. 

ScimTos or ScrmTUs, ij, m. a river of Mesopotamia 
near Edessa; Procop. 

Scinus or Scirnos, i, a town of Arcadia; Steph. Byz.: 
hence, Scirite, arum, the inhabitants, who in time of war 
used to assist the Lacedzemonians with a corps of cavalry ; 
Xen. Cyrop. iv. 2. in., &c. 

ScisciTrA Yo, onis, f. (from sciseitor), a demanding, 
asking, inquiring ;. Petron. 24. 

ScrscirATOR, Oris, m. (from sciscitor), one who in- 
quires, demands, asks, or searches for any thing ; Prud. 
in Cathem. vi. 193: Ammian. xxii. 16 (42): urine deli- 
catw, Martial. iii. 8o (82), 16. 

ScisciTo, avi, atum, are, i. q. sciscitor, fo ask or search 
for any thing, to investigate; sciscitare prius volo, Plaut. 
Merc. ii. 3, 51: hence, sciscitatus, a, um, passivé; om- 
nium sententiis occultius sciscitatis, Ammian. xxv. 8 (28). 
N. B. Sciscitor is more frequent: see the following. 

ScrsciTOR, atus sum, ari, (from scio, or, more strictly, 
from scisco), prop. £o seek to know, to seek for information ; 
hence, I. T'o ask, inquire, make inquiry ; de victoria, 
Cic. Divin. i. 34: de Domitio sciscitare, ubi sit, Cic. Att. 
ix. I5. post med.: Epicuri sententiam ex Velleio sciscita- 
bar, Cic. Nat. D. i. 7. prope fuc emilm alicujus, Ta- 
cit. Hist. ii. 33: imperia ducum, ib. i. 84: mores natu- 
rasque hominum conjectatione quadam de oris et vultus 
ingenio sciscitari, Gell. i. 9. in., to investigate or endea- 
vour-to investigate: lubet prius sciscitari, quid sit, "Ter. 
Eun. iii. 4, 10: timens sciscitari, uter Porsena esset, he- 
sitating to ask, Liv. ii. 12: sciscitans, num odore offen- 
deretur, Suet. Vesp. 23: sciscitans, ecquid in urbe novi 
de Nerone, ib. Ner. 48: ccepi sciscitari, quz esset illa 
mulier, Petron. 37: sciscitantes, unde veniremus, ib. 124 : 
ab utroque autem sciscitor, cur mundi szedificatores re- 
pente exstiterint, Cic. Nat. D. i. 9: ut mane singulos 
sciscitaretur, jamne jentassent, Suet. Vit. 7: cum vidis- 
set os specus, per quod oraculo utentes sciscitatum deos 
descendunt, Liv. xlv. 27. med., to ask the gods, to con- 
sult the gods. And so it takes also an accusative of the 
person interrogated, and of the thing asked. Il. To 
prove, (ry, essay ;. sciscitatus, an humeri apti essent oneri 
ferendo, Capitol. in Anton. Philos. 5. NN. B. Sveiscito, 
are, Plaut.; see Sciscito : hence, sciscitatus, a, um, pas- 
sivé; Ammian.; see Sciscito. 

Scrsco, scivi, scitum, 3. (from scio), I. i. q. scio, 
to know, learn, perhaps also, to inquire ; adcurro, ut scis- 
cam, quid velit, Plaut. Amph. v. r, 17: ut id factum 
sciscerent, Plaut. Bacch. ii. 3, 68, müght know, see: 
nondum lucebat, cum Ameriz scitum est, Cic. Rosc. Am. 
34» it was not yet day when it was known at, &c. ; unless 
this is from scio; see Scio, where also this passage is 
cited. II. To approve of any thing by one's vote ; le- 
gem, Cic. Plane. 14: Cic. Prov. 15: Cic. dil, I5: Or, 
rogationem, i. e. legem, Cic. . iii. 15. in.: Liv. vii. 
16. in., to approve of (a proposed law, or bill). Since the 
people of Rome and Athens (and of similar states), when 
they would ordain or enaet any thing, Hp NE votes 
approved of the motion publicly and duly prop to 
them by the magistrates; hence, /o ordain, P enact 
or make a law ; qui scisceret plebes, Cic. Fl. 7: hence, 
multa perniciose, multa pestifere, sciscuntur in populis, 
Cic. Leg. ii. 5: quse scita sint in populorum institutis aut 
legibus, Cic. Leg. i. ri, where for in it would be better 
to read aut. Also without an accusative; Athenienses 
sciverunt, ut /Eginetis pollices preciderentur, Cic. Offic. 
ii. 11: Gaditani sciverint, ut, &c., Cic. Balb. r1: 


nocti sciscant, Sil. vii. 243, for, ut sol, &c.: 
a, um, ordained, appointed ; hence, scitum, subst. 
dinance, decree ; scitum plebis est factum, Liv, xx 


SCISSILIS 


extr.: scito plebis, Liv. x. 22: scitique plebis, Liv. xxii. 
26: scitum populi, Liv. xlv. 25: scito legum diligenti, 
Plin. H. N. xiv. 22. post med. $. 28: scita ac jussa nos- 
tra, Cic. Balb. 18: de hoc Ctesiphon scitum fecit, ut, &c., 
Cic. Opt. Gen. Or. 7. post in.: scita plebis, Liv. iii. 67: 
aliorum scitis, ib. 33: pontificis, Liv.i. 20: hence, populi 
scitum, plebis scitum, or, as one word, populiscitum, ple- 
biscitum (which however is unnecessary); see Populisci- 
tum and Plebiscitum : also, scitum, i. q. dogma, a maim, 
dogma, or aviom of a philosopher; Sen. Ep. 9s. ante 
med., where we read, nulla ars contemplativa sine decre- 
tis suis est, quie Greci vocant 2yuzv« ; nobis decreta li- 
cet adpellare vel scita vel placita: thus also, quod si ita 
est, non tantum scita sapientie prosunt, sed etiam prsw- 
cepta, quz adfectus nostros velut edicto coürcent et adli- 
gant, ib. 94. post med. Also, a witty saying, Fr. pen- 
sce; Plin. H. N. xiv. 22. prope fin. $. 28, scitumque est 
Scytharum legati, quanto plus biberint, tanto magis sitire 
Parthos; or this may belong to the adject. scitus, a, um, 
sc. dictum. — N. B. Priscianus, 6, says that the ancients 
said sciscor for scisco. 

ScissiLis, e, (from scindo), I. That may easily be 
cleft, rent, torn, or divided ; alumen scissile, quod zxiz7v 
vocatur, Cels. v. 2: inspergique ulcera debent alumine 
scissili, ib. vi. 11. post in. : cf. above, Schistos or Schistus, a, 
um. II. Rent, torn ; palliastrum, Apul. Met. i. ante 
med. p. 104, 27. Elmenh.: centunculus, ib. ix. ante med. 
p. 222, 27. Elmenh.: fascie, Veget. de Re Vet. ii. (iii.) 
47» ?- 

ScissrM, adv. (from scissus, a, um), by dividing or 
parting asunder ; ecce Dei famulis scissim freta rubra de- 
hiscunt, Prud. Enchir. de Vet. Testam. Tetrast. 9. 


H * * * * | 
Scissro, onis, f. (from scindo), a cutting, cleaving, di- | 


viding; hic ergo numerus (sc. dyas) cum quinario aptis- 
sime jungitur, dum hic ad errantes, ut diximus, ad cceli 
zonas ille referatur; sed ille ratione scissionis, hic nume- 
ro, Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante med. 


Scissrs, is, a town of Hispania Tarraconensis, on this | 


side of the Ebro (Iberus), towards the Pyrenees; Liv. 
xxi. 6o. extr.: called also Cissa; Polyb. iii. 76. 

ScissoR, oris, m. (from scindo), « cutter, cleaver, divi- 
der : hence, one that carves meat at table, a carver ; pro- 
cessit statim scissor, et ad symphoniam ita gesticulatus 
laceravit opsonium, Petron. 36. 

Sc1sSURA, ze, f. (from scindo), i. q. scissio, I. 4 
cuíting, cleaving, dividing; ad scissuram autem Nili, 
quod adpellavimus Delta, xv mill. passuum, Plin. H. N. 
v. 9. ante med. $. 9: hence fig., dissension, division ; scis- 
sura domestica turbat rem populi, titubatque foris, quod 
dissidet intus, Prud. Psych. 746. II. 4 cut, notch, 
cleft; penna (sunt) insectis omnibus sine scissura, Plin. 
H. N. xi. 28. post med. $. 34: probatur (sal) quam ma- 
xime perspicuus, rectis scissuris, ib. xxxi. 7. ante med. $. 
39: nam qui (lateres) :wstate fiunt, celeritate fervoris in 
summa cute siccantur, interius humore servato: qu: res 
scissuris eos faciet aperiri, Pallad. in Mai. 12. 

ScissUs, a, um. See Scindo. 


Sc188US, us, m. (from scindo), for Scissio, said to occur | 


in Varro. Also, scissus, exízzz, Gloss. Vet. 
SciTAMENTU v, i. n. (from scitus, a, um ; but perhaps 
prop. from a verb scito, are, which may have signified, fa- 
cere aliquid sciti, or, facere rem scitam, &c.) plur. scrrA- 
MENTA, 


Macrob. Sat. vii. 14: scitamenta mellita, Apul. Met. x. 
ante med. p. 245, 1. Elmenh. 1I. Fig., dainties, tit 
bits, of rare expressions, said in jest, Gell. xviii. 8. in., 
where he says, 'OgooréAsura— xl qpirz—ceteraque hu- 
jusmodi scitamenta, quz isti 45922222: (inepti, &c.), qui 
se Isocratios videri volunt, in collocandi bis immodice 
faciunt, &c. 

ScirATÍo, onis, f. (from scitor, ari), a demanding, ask- 
ing, inquiring; commeatuum copiz an abunde suppetant, 
indefessa scitatione percontans, Ammian. xviii. 5 (9). 

ScirATOR, Oris, m. (from scitor, ari), « demander, 
asker, inquirer; scitatores, Ammian. xxii. 8 (12). ed. 
Lindenbr. p. 229; and Boxhorn. p. 385, &c.; but ed. Va- 
les. reads scrutatores. 

SciTE, adv. (from scitus, a, um), I. Ewpertly, 
skilfully, cleverly ; loqui, Liv. x. 19: rationes ita sunt 
perscripte scite, Cic. Pis. 25: capella scite facta, Cic. 
Verr. ii. 35: mimos actitavit scite magis quam probe, 
Tacit. Hist. iii. 62: si exprimere Zz4?uzv uno verbo scite 
volueris, Sen. Ep. 9. in.: disputare, Gell. xii. 13. med.: 
scite hercle satis, Plaut. "Trin. iii. 3, 53, where perhaps 
dictum or dixisti may be understood : and thus immedi- 
ately after, v. 56, satis scite et probe: again, satis scite et 
commode tempus ad te cepit adeundi, Cic. ad Div. xi. 16: 
ita scite iligabat, Cic. Verr. iv. 24. extr.: at si scias, 
quam scite in mentem venerit, Ter. Heaut. iv. 5, 16: qui 
diligentius scitiusque carmina Empedoclis arbitrati sunt, 
Gell. iv. 11. post med.: scitissime, Plaut. Stich. i. 3, 116: 
Apul. Met. ix. ante med. p. 212, 16. Elmenh. II. 
Tastefully, elegantly ; scite coli, Liv. iv. 44 (as a fault in 
Vestals), i. e. to dress fashionably: qui parum scite con- 
vivium exorno, Sallust. Jug. 95 (100). 

Scio, are, i. q. scitor, to desire to know, to ask, demand ; 
actus ejus ut sagax bestia rimabatur, gemino percunc- 

0 sermone, quod non scitabat, Ammian. xxx. & (19). 
p. 764. Boxh. et Lindenbr. p. 454, &c.; but ed. Vales. 
reads quos noscitabat. 

ScirOR, atus sum, ari, (from scitum, supin. of scio), 
for sciscitor, prop. £o desire to know any thing, to ask, de- 
mand, inquire ; causam vie, Ov. Met. ii. 311: non te id 
Scitari, qualem ego in inveniendo et in collocando sum- 
mum esse oratorem, vellem, that you would not ask, 
Cic. Or. 16: aliquem de re, Ov. Met. x. 564: ex aliquo, 
Hor. Ep. i. 7, 60: ab aliquo, Ov. Met. x. 357: gradere 
et scitabere ab ipso, ib. i. 775, ask himself, or, you will 
learn from himself : scitatur, quid venias, ib. xi. 622: ora- 
cula scitari, Virg. /En. ii. 114, to consult, ask: sunt, ex 
te que ei volo, Plaut. Capt. ii. 2, 13, would ask or 

: B some passages it may be rendered, £o learn, 
gain information ; Mor. Ep. Ü p» 60: Ov. Met. i. 


To. 
"irics, adv. (from seitnlus, a, um), somewhat ex- 
ly, or gracefully ; puelle scitule ministran- 


Peu das l. Met. ii. post med. p. 123, 8. Elmenh. : tuceta 


adponit scitule, ib. vii. ante med. p. 192, 35. El- 


I. Delicacies, uncommon. dishes, dainties ; | 
Plaut. Men. i. 3, 26: Cn. Mattius ap. Gell. xx. 9. extr.:. 


SCITULUS 


menh.: gradum scitule referens, ib. x. post med. p. 253; 
38. Elmenh. 

ScirÜLus, a, um, (dim. of scitus, a, um), E 
Somewhat evpert, clever. IL. Elegant, fine, pretty; 
Apul. Met. i. ante med. p. 108, 23. Elmenh. : mulierculae 
qua sunt facie ? Sce. Scitula, Plaut. Rud. ii. 7, 7 : ambae 
forma scitula atque eetatula, ib. iv. 1, 3, beautiful shape: 
thus also, forma scitula (puelle), Apul. Met. ii. ante 
med. p. 113, 19. Elmenh.: thus also, juvenem formule, 
(i. e. forms, shape, beauty) scitulw, ib. iii. med. p. 136, 
13. Elmenh. 

ScrrU M, an ordinance, &c.: see Scisco. 

SciTus, a, um, adj. (but it seems to be prop. part. of 
scio, and to be used for sciens; cf. Voss. in Etymol.), 

I. Knowing, wise, e«perienced, skilful, dexterous, empert 
homo scitus et callidus, Plaut. Pseud. i. 3, 151: syco- 
phanta, Plaut. Amph. i. 3, 8 : mulier scita atque prudens, 
Gell. xii. 40: scitum PFassieni oratoris dictum, "Tacit. 
Ann. vi. 24: thus also, seq. genit.; scitus vadorum, Ov. 
Met. ix. 108, well acquainted with: Thalia scita lyre, 
Ov. Fast. v. 54: also seq. infin. ; scitusque adcendere 
Martem, Sil. xv. 594: thus also, scitus adcendere corda, 
ib. xvii. 297 : sermo, Cic. Nat. D. i. 33: syngraphum, 
Plaut. Asin. iv. 1, 57 : scitissima oratio, Plaut. Stich. i. 
3, 30: hence facete, Plaut. Pseud. ii. 4, 58, where one 
asks, ecquid is homo scitus est? and the other replies, 
plebiscitum non est scitius: hence, scitum est, 1. J£ is 
wise, it is best; scitum est enim, causam conferre in 
tempus, cum adferre plura, si cupias, non possis, Cic. Or. 
iii. 6r. med. ; and, Ter. Heaut. i. 2, 35: "Ter. Phorm. v. 
4, 2. 2. It is curious, it is worth knowing ; scitum est, 
inter Protogenem et eum (sc. Apellem) adcidit: ille 
Rhodi vivebat, &c., Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. 
$. 36, 11: thus also, vetus autem illud Catonis admodum 
scitum est, qui mirari se aiebat, quod non rideret harus- 
pex, haruspicem cum vidisset, Cic. Divin. ii. 24 : scitum 
est enim (id), quod Carneades dicere solebat, it was a 
shrewd remark, Cic. (see below): scitum est illud Cato. 
nis, ut multa, melius de quibusdam acerbos inimicos me- 
reri; quam eos amicos, qui dulces videantur, Cic. Amic. 
24. (see below): hence, scitum, subst., a wiffy or acute 
saying, a shrewd remark, a clever thought ; scitum est 
illud Catonis, ut multa, melius de quibusdam acerbos 
inimicos mereri, quam eos amicos, qui dulces videantur, 
Cic. Amic. 24. prope fin.: scitum est enim, quod Car- 
neades dicere solebat, Clitomachum eadem dicere, Char- 
madam autem eodem etiam modo dicere, Cic. Or. 16. 
post in.: scitumque est Scytharum legati, quanto plus bi. 
berint, tanto magis sitire Parthos, Plin. H. N. xiv. 22. 
prope fin. $. 28. II. Elegant, fine, beautiful ; puer, 
''er. And. iii. 2, 6: filum mulieris, Plaut. Men. iv. 4, 
I5: facies, Fest.: forma scitior, Lamprid. in Commodo 
2: scitum est illud Catonis, &c., Cic. Amic. i. 24. (see 
above). 


nora annales Ennii legere, Gell. xviii. 5 : hec nox scita | 


est exercendo scorto, Plaut. Amph. i. r, 132. N. B. 
'There is also a scitus, a, um, from scisco; see Scisco: 
as well as from scio; see Scio. 

Scimus, us, m. (from scisco), i. q. scitum (see Scisco), 
«n. ordinance, decree ; plebis scitu, Cic. Att. iv. 12. in. : 
plebisque scitu, Liv. xxv. 7. in. 

ScíUnus, i, m. (zxíovess, prop., casting shadows with 
its tail, from. zzz, umbra, and ee, cauda), a. squirrel ; 
Plin. H. N. viii. 38. prope fin. : xi. 43. extr. $. 99. 

Scíus, a, um, (from scio), i. q. sciens, I. Knowing, 
having knowledge ; perrogitando advenas de natis, neque 
quemquam invenit scium, Pacuv. ap. Priscian. 4: sunt 
mulieres plus scie, Petron. 63. extr.: thus also, rerum 
scios, Lactant. ii. 14. $. 6. II. With knowledge, 
knowingly ; eos prudentes sciosque mendacia defendenda 
suscipere, Lactant. iii. 24. prope fin. 

ScróPus or ScLorPUs, i, 1n. a sound made by striking 
on the cheeks when inflated ; nec scloppo (stloppo) tumi- 
das intendis rumpere buccas, Pers. v. 13; but some con- 
sider stloppus or stlopus to be better, and thus have some 
edd. 

ScóniNA, w, f. (perhaps sc. lima, from scobinus, a, 
um, from scobis), e file or similar instrument ; Varr. L. 
L. vi. 3. extr.: Plaut. ib.: novissima asperitas, ut sco- 
bina fabri, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 68. 

Scónis, is, also Scons, bis, f. (probably from scabo), 
any thing fine or small that falls doun in. filing, sawing, 
rasping, boring, &c.; filings, sawdust, &c. ; scobis nigra, 
Cels. viii. 2. post med.: purgant (hominem) serugo,— 
coccum Gnidium, scobis (nomin.) eboris, ib. v. 5: scobis 
nunquam sic eximebatur, Colum. iv. 29. prope fin. $. 15: 
eburnea scobis, ib. vii. 10. ante med.: semodio scobis 
(genit.), Juv. xiv. 67: scobem eris delimatam, Plin. H. 
N. xxxiv. rr. med. 8. 26: terebra scobem. faciebat, Co- 
lum. iv. 29. prope fin. $. 15: non scobem, sed ramenta 
facit, ib. $. 16: in scobe, Hor. Sat. ii. 4, S1: scobe auri, 
Lamprid. in Heliog. 31. extr.: hence fig.; scobem cutis 
in facie esypum extenuat, Plin. H. N. xxx. 4. post in. 
$. 10, scurf or any thing like it. IN. B. 1. Gen. masc.; 
scobe citreo, Vitr. viii. 3. ante med.: educto scobe, Pal. 
lad. in Febr. r7. 2. Scobs seems not to occur; but Pris- 
cianus 7 recognises it as usual. 

SconpnaA, s, f. a town of Dalmatia, in the territory of 
the Labeates, and the ancient residence of Gentius, king 
of Illyria; Liv. xliv. 32: xlv. 26: Plin. H. N. iii. 22. 
&. 26: especially, Liv. xliv. 31, where it is described : 
hodie the 'Turkish town Scutari in Albania : hence, Sco- 
drensis, e, thereto belonging: hence, Scodrenses, the in- 
habitants, Liv. xlv. 26. 

Scopnus, i, m. a mountain of Illyria; Liv. xliv. 31: 
called likewise Scordus; Liv. xliii. 20: hence also, in 
Liv. xliv. 31, we should perhaps read Seordus: see 
Scordus. : 

ScoLEcÍa, t, f. (exuxaxía, from ex2Ax£, vermis, a ver- 
miculorum specie), & kind of verdigris; est et alterum 
genus sruginis, quam vocant scoleciam, Plin. H. N. 
xxxiv. 12. in. $. 28. Elzev.; but ed. Hard. reads scoleca, 
accus. of scolex (zx2242) : scolecia fit et per se, derasa ab 
wrario lapide, de quo nunc dicemus, ib. ed. Elzev. and 
Harduin. N. B. Seolecia is perhaps prop. an adject., 
scolecius, a, um, (xax, &c.), i. e. vermicularis, sc. 
arugo; and scolex is also correct ; «x&A»£ ios, i. e. eerugo 
vermicularis, Dioscor. v. 92. : 

ScOLEcYON, i, n. (exwA/xiov, vermiculus), a. kind of 


III. Fit, suitable, proper ; voce scita et ca- | 
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SCOLEX 
scarlet berry, said to change itself into a small worm ;. est 
autem genus ex eo (cocco) in Attica— celerrime in ver- 
miculum se mutans, quod ideo scolecion vocant, Plin. H. 
N. xxiv. 4. post in. $. 4. 

ScoLEX, écis, m. (ex4Az£), Plin. H. N. ed. Hard.: see 
Scolecia. 

ScorinnÓcHoN, i, n. « plant, otherwise called callitri. 
chon and scolopendrion ; Apul. de Herb. 47. 

Scórlus, a, um, (ex«X:6;), crooked : hence, carmen 
scolion (z42242v), « kind of song, which, as some suppose, 
was sung at table in turns by the guests who sat opposite 
each other, and so in a zig-zag course : hence, scolius pes, 
i. e. amphibrachys, because it was adapted to such songs, 
see Diomed. 3. 

ScóróPENDna, wm, f. (euonomiv3ga), I..4 kind of 
multipede insect, like a woodlouse; et a scolopendris 
abactos Rhoetienses, Plin. H. N. viii. 29. $. 43. II. 
4 kind of sea-fish ; scolopendrw terrestribus (scolopen- 
dris) similes, quas centipedes vocant, hamo devorato 
omnia interanea evomunt, &c., Plin. H. N. ix. 43. $. 67. 

ScóróPENDRÍUM or ScoLoPENDRÍON, (zxoXoctydpio). 
See Scolibrochon. 

Scoros (Scolus), i, (Zx22««), a town of Boeotia; Plin. 
H. N. iv. 7. med. $. 12: Stat. Theb. vii. 3, 266: Hom. 
Il. B. 497: cf. Strabo ix., who mentions two places of 
this name, one a village, the other a town. 

ScórYMos, ij m. (exéxvpos), an artichoke; Plin. H. 
N. xx. 23. extr.: xxii.,22. post med. 

ScownEn, bri m. (exíepee), a sea-fish, by many 
called a mackerel ; Plin. H. N. ix. 15. med. $. 19: xxxi. 
8. in. $. 435 xxxii. 11. post med. $. 53; Martial. iii. 49, 
9; iv. 87, 85; xiii. 102, 2; Catull. 93, 7; Pers. i. 43: 
from this fish was made an excellent kind of sauce, 
garum, Plin. H. N. xxxi. 8. in. $. 435; cf. Garum : hence, 
scombrarius, a, um, belonging to or concerned with or 
named from a mackerel; insula Scombraria, a name of 
the insula Herculis situate near Carthagena in Spain, 
and so called from the number of this kind of fish caught 
there, Mackerel-island (if scomber means, a mackerel); 
Strabo. 

ScoMiUs, i, a certain mountain : see Scopius. 

Scowna, Átis, n. (zzzppu), a scoff, gibe, taunt ; Ma- 
crob. Sat. vii. 3. 

ScórA, :, f. (according to Voss. in Etymol, perhaps 
from scabo or exáz'o, fodio), prop. perhaps, a thin branch ; 
the singular seems not to occur, except in scopa regia, Plin. 
H. N. xxi. 6. post in. $. 15 ; xxv. 5. ante med. $. 19, a kind 
of herb ; but we find the plur. scopz ; as, of wormwood ; 
Plin. H. N. xiv. 16. post med. $. 19, 5: of asparagus ; 
Pallad. in Febr. 24. med. $. 3; and in Mart. 9. post med. 
$. 12: and of other herbs; marrubii, Plin. H. N. xx. 22. 
ante med. $. 89: origani, ib. xxii. 18. med. &. 21: cha- 
msedryos, ib. xxiv. 15. post in. $. 80 : tentoriolis ex arun- 
dinibus scopisque contextis, Auct. B. Afric. 47. Hence, 
scopz, à broom, besom ; cape illas scopas, converre, Plaut. 
Stich. ii. 2, 23: virgee, Cato R. R. 152: scopis verrere 
argentum, Petron. 34; and, Hor. Sat. ii. 4, 81: Plaut. 
Stich. ii. 2, 23: Martial. xiv. 82, 1: myrti foliis acutis, 
ex qua fiunt ruri scope, Plin. H. N. xxiii. 9. extr. $. 83, 
brooms, besoms ; and so also scopa may mean, a broom : 
and scopa (sing.) occurs, Vulgat. Esaiw xiv. 23, where 
we read, scopabo eam in scopa terens; although Quinti- 
lian; i. 5, 165 finds fault with the sing. scopa, and so had 
never heard it : hence, scopas dissolvere, proverbially, Cic. 
Or. 71, to take a broom to pieces, i. e. to deprive a thing 
of its order or connexion: hence Cicero calls a worthless 
man, scopas dissolutas, Cic. Att. vii. 13. post med., where 
we read, L. Cesarem vidi Minturnis—cum absurdissimis 
mandatis, non hominem sed scopas dissolutas. 

Score. See Scopa. 

ScorAnÍus, a, um, (from scope), of, belonging to, or 
concerned wilh brooms and sweeping: hence, scoparius, 
sc. homo, or servus, Ulp. in Panud. xxxiii. 7, 8, one that 
sweeps. 

Scoras, », m. (Zxézas), I. A celebrated statuary 
of Paros; Cic. Divin. i. 13: Hor. Od. iv. 8, 6: Plin. H. 
N.xxxiv. 8. post in. $. r9, and prope fin. $. 19, 33: 
xxxvi. 5. med., and post med. $. 4. $. 8 and 9: Martial. 
iv. 39, 3- II. Of Syracuse, the inventor of a kind of 
sun-dial ; Vitr. ix. 9. in. III. There is another whom 
we hear of on account of his conduct to Simonides; he 
lived in Thessaly, and was a conqueror in boxing (pyctes 
victor, Phedr. iv. 24, 5), and paid Simonides badly for 
a poem composed for him ; Quint. xi. 2, 14: Cic. Or. ii. 
86: he is also spoken of, but not named, Phaedr. loc. cit. 

SCOPE, es, I. A town of Marmarica; Ptol. II. 
An island near Lycia in Asia; Plin. H. N. v. 3r. ante 
med. 8$. 35. 

ScórELos or Scorftvus, i, (Xxómts), I An 
island near Troas; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 58: 
also one in the Propontis; ib. c. 32. prope fin. 8. 44. 

IL. A town of Asiatic Sarmatia, near the Mootic lake, 
on the river Vardanus; Ptol. 

ScorEs, um, f. (ex2c:), a. kind of bird, perhaps, a 
species of night owl ; Plin. H. N. x. 49. extr. $. 70. ex 
Hom. Od. E. 66. 

Scórr, orum, a town of Upper Moesia; Steph. Byz. : 
called also Scupi; Ptol.: see Scupi. 

Scor1a, w, (Zxoríz), a promontory of Caria, perbaps 
with a town of the same name; Ptol. 

Scór1As, adis, f. Scopias Cereris (Zxozizs Afpnveer), & 
promontory near Terra Troglodytica, on the Arabian 
gulf; Ptol. à : 

Scorío, onis, m. the stalk or pedicle of grapes ; scopio- 
nes, Colum. xi. 3, 46. ed. Gesn. and Schneider. 3 but 
here the Codd. have scorpiones: thus also, scopionibus, 
Colum. xii. 39. $. 3, and c. 44. $. IO. (al. c. 48. $. 2), 
where the MSS., and earlier edd., have scipionibus. N.B. 
For scopio we find also scopus : hence, scopi, Varr. R. R. 
i. g4. $. 2; and ii, 4, 17, in which latter passage ed. 
Schneider. has scopii: we find also scopium; e. g. de 
scopio, Cato R. R. 112. ed. Gesn.; but here ed. Schneid. 
has de scopione. 

ScorruM or Scorrus, i. See Scopio. 

Scorrus, i, I. A mountain of ''hrace, near mount 
Rhodope; Plin. H. N. iv. 10. post in. $. 17: called also 
Scomius (3 Zxguo» pos), ii. 96, as it seems. II. A 
river of Bithynia; Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43. 

Scóro, aré, (from scopa or scope, a broom), (o brush 
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SCOPTULA 
or sweep «way with a broom ; scopabo eam in scopa te- 
rens, Vulgata Esaiw xiv. 23. 

ScoPTULA, orum, /he shoulder-bone ; scoptula operta, 
Cels. viii. r. med.; but ed. Almel. reads seutula. 

ScoPÜLA, o», f. (dim. of scopa), a little broom or be- 
som ; privas scopulas in dolia habeas, Cato R. R. 26: 
dolium-—rutabulo et scopula picatur, Colum. xii. 18. post 
med. $. &: scopulis arid: myrti feria suffriatur (al. suf- 
fricatur), ib. c. 38. med. 8. 4. 

ScóPULOsUS, a, um, (from scopulus), fu// of rocks or 
cliffs, rocky, craggy, cliffy; mare, Cic. Or. iii. 19: mon- 
tes scopuloss rupis, Lucan. ii. 619: scopulosa Pylene, 
Stat. Theb. iv. 102: collis, Sil. vii. 274: arva, ib. xv. 
305: hence, scopulosa, sc. loca; e. g. Gangen—dejectum 
per scopulosa et abrupta, Plin. H. N. vi. 18. $. 22 : hence 
fig.; locus, Cic. in Cecil. 11, dangerous. XN. B. Cete 
scopulosa, Stat. Achill. i. 56, either, projecting like a 
rock, or, hard as a rock. 

ScórÜrus, i, m. (is the Gr. ezxóz:2»;), I. Any 
projecting rock, 1. On land; Virg. /En. iv. 445 : viii. 
192: scopulus Mavortis, Ov. Met. vi. 7o, i. e. Areopa- 
gus: also, « /arge stone ; machina muri, qua» scopulis— 
procubuit, Val. Fl. vi. 304: again, imber agens scopulos, 
i. e. lapides, ib. vi. 632: scopuli venere volentes (sc. at 
the building of the walls of TThebes), Stat. "heb. vii. 
665: cum scopulum collo traham, Prud. Peristeph. vii. 
(al. xi.) de S. Quir. 75. 2. In the sea, a. cliff; erag ; ex 
magno remigum numero pars ad scopulos adlisa, Ces. B. 
C. iii. 27: detrudunt naves scopulo, Virg. /En. i. r45 
(149); and, Virg. Georg. iii. 261: Ov. Met. ix. 92: terra 
tribus scopulis procurrit in z:quor, i. e. promontoriis, Ov. 
Fast. iv. 419: hence, scopuli errantes, Val. Fl. iii. 621, 
i. e. Symplegades, which are also simply called scopuli, ib. 
iv. 68r. Hence, immobilior scopulis, Ov. Met. xiii. 
8or ; and, scopulos et ferrum gestare in corde, ib. vii. 33, 
of a hard and inflexible person: thus also, natus es e 
scopulis, Ov. Trist. iii. r1, 3: surdior scopulis, Hor. Od. 
iii. 75, 21. Hence fig.; omnia tabescere et ire ad scopu- 
lum spatio ztatis defessa vetusto, Lucret. ii. 1171, to fall 
to the ground, come to nought: hence again, a vock, 
fig., i. e. « dangerous affair; rationes ad scopulos adpel- 
lere, Cic. Rab. Perd. 9: tribunal scopulus reorum dice- 
batur, Val. Max. iii. 7, 9: commeatum publicum in sco- 
pulos annonz impingis, Quint. Decl. xii. 22: cum neque 
Musarum scopulos quisquam superarat, nec dicti studio- 
sus erat, Enn. ap. Cic. Brut. 18: Varr. L. L. vi. 3: 
Pompeius piratarum scopulus, Petron. 123: scopulus et 
nodus et mora publice securitatis Antonius, Flor. iv. 9. 
II. For scopus, & goal; pro scopulo, Suet. Dom. 19. 
extr.; but now perhaps most edd., at least edd. Gron. 
and Ernest, have scopo. Hence, ad scopulum ire, to 
come to an end, Lucret. (see above). 

Scórus, i, m. I. T'he stalk or pedicle of. grapes ; 
plur. scopi, Varr. R. R. i. 54. $. 2: ii. 4, 17 : see Scopio. 
For this we otherwise find scopio and scopium (scopis): 
see Scopio. II. (Exemis), a mark at which one shoots, 
4 target ; nonnunquam in pueri procul stantis prebentis- 
que pro scopo dispansam dextre manus palmam sagittas 
tanta arte direxit, ut omnes per intervalla digitorum in- 
nocue evaderent, Suet. Dom. r9. extr.: hence, «a godl, 
fig., i. e. an aim, view, intention ; Cic. Att. viii. 11. med., 
but with Greek letters ; the passage runs thus, sed neutri 
7x27) est, ut ille, ut nos beati simus, for it is properly a 
Greek word (exezás). III. A place in Palestine ; 
Joseph. 

SconDALÍA, e, f. contention, quarrel ; agite scordalias 
de medio, Petron. 59. 

SconpÁLvs, i, perhaps, contentious, quarrelsome, inso- 
lent, impertinent ; Sen. Ep. 56. post in., and 83. ante 
med.: Sen. Suasor. 7. extr.: Petron. 9s. post med. 

SconpasTUs, i, a kind of tree; cetera ejus (bdellii) 
genera cortice et scordasti, Plin. H. N. xii. 9. med. $. 19. 

SconpíLos, i, n. i. q. scordium ; Apul. de Herb. 7o. 

SconpíowN or ScompiUM, i. See Scordium. 

Sconpiscr, orum, a people, I. Of Illyria, or on 
the borders of Illyria, towards Macedonia, Thrace, and 
Moesia ; Liv. xl. 57: xli. 19: Liv. Epit. 56. II39f 
Moesia. III. Of Pannonia; Plin. H. N. iii. 25. med. 
$. 28. 

Sconpíuw or SconpioN, i, n. (exó9Àov), scordium, 
water germander ; Plin. H. N. xxv. 6. in. $. 27. 

SconpoTis, is, f. i. q. scordion, scordium ; Plin. H. 
N. xxv. 6. in. $. 27, where we find scordion. 

SconDvs, i, m. a mountain of Illyria; Liv. xliii. 20 : 
called also Scodrus; Liv. xliv. 32, where we find Sco- 
drus, and ablat. Seodro ; but perhaps we should read 
Scordus and Scordo. It was called also Scardus (72 ZxZz- 
Bev ógos, in Strabo and Ptol. 

Sconta, w, f. (zxupiz), I. The dross or refuse of 
metal; sudorisque, qui a camino jactatur, spurcitia in 
omni metallo scoria adpellatur, Plin. H. N. xxxiii. 4. post 
in. $. 21: in argento, ib. c. 6. post med. $. 35 : seris, ib. 
xxxiv. rr. in. 8$. 24: plumbi, ib. ante med. 8. 51: ferri, 
Pallad. i. 41. 8. 3. Il. Fig., i. e. dirt, filth ; scordibus 
et scoria patiar tabescere talis, Virg. Cir. 249, where 
scoria must be a dissyllable (for sco is long), as reice and 
other words; but Scaliger reads scabre. 

SconrENA, cw, f. (exAezmuve), a sea-scorpion ; sparus, 
Scorpena, scorpio, sciadeus, &c., Plin. H. N. xxxii. rr. 
post med. $. 53: perhaps scorpzna is the female, and 
scorpio the male : some difference between scorpzna and 
scorpio or scorpius is remarked by Athen. vii. 20. 

SconriKcus, a, um, (zxoezixxo), of or belonging to 
scorpions ; scorpiacum, subst., sc. medicamentum, Ter- 
tull. adv. Gnostic. t, à medicine or remedy for the sting 
of a scorpion. 

SconPÍNACA, », f. a herb, otherwise called proserpi- 
naca; Apul. de Herb. 18; it was good against the sting 
of a scorpion. 

SconrlIo, ónis, m., also SconrIus or Sconrios, i, m. 
(zxogrios, ex«prísy), a. scorpion, a venomous singing in- 
sect ; scorpio, ouis, occurs, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
$. 62: xxvii. 2. post med. $. 5 : xxix. 4. prope fin. $. 29: 
scorpius exibit, Ov. Met. xv. 371: scorpion immisit tel- 
lus, Ov. Fast. v. 441: hence, from their resemblance, 

I. The constellation Scorpio; Ov. Met. ii. 196: Ov. 
Fast. iii 712: iv. 164: v. 417: Virg. Georg. i. 35: 
Plin. H. N. xvii. 24. in. $. 36. II. A kind of missile 
weapon, nearly resembling an arrow ; Cws. B. G. vii. 2 P 


SCORPIOCTONON 


transjectus scorpione; and immediately after, ictu scor- 
pionis exanimato altero: thus also, scorpione ictus, Liv. 
xxix. 7: Auct. B. Afric. 29: scorpione misso: also per- 
haps, Liv. xxxiv. 34. med.: pars sagittis, pars scorpioni- 
bus petebant hostem ; unless we here understand the ma- 
chine, (see the following): also, a machine of war, by 
which stones and pointed missiles were thrown ; Ammian. 
xxiii. 4 (8): Veget. de Re Mil. iv. 22: Plin. H. N. vii. 
56. med. &. 57: thus also, Auct. B. Afric. 56, ballistis 
scorpionibusque crebris ante frontem castrorum positis : 
scorpionum, catapultarum, ceterorumqne telorum, quie 
ad defendendum solent parari, magnam copiam habebat, 
ib. 3r. post med.: quarum unam epistolam nacti scor- 
pione in castra misere, Sallust. Fragm. ap. Non. 18. n. 7: 
there were two kinds of this machine, scorpiones majores 
et minores, Liv. xxvi. 47 and 49: to this perhaps belongs 
from above, Liv. xxiv. 34: and we may refer to this, 
mittere scorpionem, trajectus and ictus scorpione, ictus 
scorpionis, as we may say, shot or killed by a cannon, 
for, shot or killed by a cannon-ball. TII. .A sea-fish, 
probably, /he sea-scorpion ; Ov. Halieut. 116: Plin. H. 
N. xxxii. 9. post in. $. 315 xxxii. rr. post med. $. 56, in 
which latter passage we read, sparus, scorpena, scorpio, 
&c.; perhaps scorpio is the male, scorpena the female: 
cf. Scorpena. IV. 4 kind of herb called scorpion- 
wort; ex argumento nomen adcepit scorpio herba: se- 
men enim habet ad similitudinem 'caud: scorpionis, folia 
pauca: valet et adversus animal nominis sui, &c., Plin. 
H. N. xxii. 15. $. 17. Also, a. kind of shrub, otherwise 
called tragos; ib.: tragon et Asia fert, sive scorpionem, 
veprem sine foliis, &c., Plin. H. N. xiii. 21. $. 37 : est et 
alia herba tragos, quam aliqui scorpion vocant,—fruti- 
cosa, sine foliis, ib. xxvii. 13. post med. 8$. 16. V.A 
peaked heap of stones laid together as a boundary ;. Sicul. 
Fl. de Condit. Agror. ap. Goes. p. 4 and 6. VI. Also, 
a kind of heavy or painful scourge ; pater meus occidit 
vos flagellis, ego autem czdam vos scorpionibus, Vulgata 
iii. (al. i.) Reg. xii. r4: si (virga) nodosa vel aculeata, 
scorpio rectissimo nomine vocatur, quia arcuato vulnere 
in corpus infigitur, Isid. Orig. v. 27. .N. B. Scorpiones, 
stalks or pedicles, Colum. in MSS.: see Scopio. 

SconPiocTÓNON, i, n. (from exeezíes, scorpio, and 
xvtivw, neco), a kind of herb, i. q. heliotropion ; Apul. de 
Herb. 49. 

SconPÍow, i, n. « kind of herb, otherwise called thely- 
phonon; thelyphonon herba ab aliis scorpion vocatur, 
propter similitudinem radicis, cujus tactu moriuntur scor- 
piones, Plin. H. N. xxv. 10. post in. $. 75: quare (aconi- 
tum) quidam cammaron adpellavere, alii thelyphonon— : 
radix incurvatur paulum scorpionum modo, quare et 
scorpion aliqui adpellavere, ib. xxvii. 3. $. 2. 

SconPiONIus, a, um, of, belonging to, or resembling 
Scorpions; cucumis, Plin. H. N. xx. r, from the resem- 
blance of its seed to the bent tail of a scorpion, and good 
against the sting of that insect, according to Plin. 

Sconrros,i. See Scorpio. 

SconriTEs, vw, m. (lapis), Gr. exegmírzs, or SconP1- 
TIS, Ídis, f. sc. gemma, Gr. exegzizis, a. kind of precious 
stone, which has a resemblance to the scorpion ; Plin. H. 
N. xxxvii. rr. post in. $. 71: scorpites is in ed. Elzev.; 
scorpitis, ed. Harduin. 

Sconrrünus or Sconrrumos, i, m. (exoeíougos, ha- 
bens caudam scorpionis, vel similem caudz scorpionis), 
or SconPIUnON, i, n., à herb, scorpion-wort, a species of 
the herb heliotropium, so called from the resemblance of 
its seed to the tail of a scorpion: it is also efficacious 
against scorpions ; Plin. H. N. xxii. 21. post med. $. 79: 
Apul de Herb. 49. Nomin. scorpiuros occurs in Apu- 
leius.  Nomin. scorpiuron (perhaps, sc. genus) oceurs in 
Pliny. Also the herb heraclea or sideritis is called scorpi- 
uros; Apul. de Herb. 72. 

Sconríus. See Scorpio. 

ScomrATOn, oris, m. (from scortor, ari), & twhore- 
monger, fornicator ; Hor. Sat. ii. 5, 75: Plaut. Amph. i. 
I; I31. Some cite also scortatorum, Cic. Cat. ii. 10. 
extr., and thus have various edd.; but others, as ed. Er- 
nest., have scortorum. 

ScomTrATUS, us, m. (from scortor, ari), wAhoredom ; 
montano scortatu, Apul. Met. v. post med. p. 17r, 17. 
Elmenh. 

SconTEs, i. e. pelles testium arietinorum ; Fest. in 
Scorta. 

Scon'rÉvs, a, um, (from scortum), of hides or leather ; 
pulvinus, Cels. viii. 12. ante med.: protulit scorteum 
fascinum, Petron. 138: scortea, plur., Ov. Fast. i. 629, 
things made of hides or leather ; omnia ex pellibus facta 
scortea adpellantur, Fest. in Scorta: scortea ea, que ex 
corio et pellibus sunt facta: inde in aliquot sacris ac sa- 
cellis scriptum habemus, ne quid scorteum adhibeatur ; 
ideo ne morticinum quid adsit, Varr. L. L. vi. 5: hence, 
scortea, sc. vestis, « garment made of skins or leather ; 
e.g. against rain, Martial. xiv. 130, the title of which 
is, pienula scortea: thus also, cum signum dedissent, ad- 
esse jam grandinem, quid exspectas? ut homines ad pz- 
nulas discurrerent aut ad scorteas ? Sen. Nat. Quest. iv. 
6. Also Festus says, Scorteum (i. e.) pellicenm (perhaps, 
sc. tegumentum or instrumentum), in quo sagitta: recon- 
duntur, and so i. q. pharetra. Hence, scorteus, a, um, 
fig. leathern ; scortum scorteum, Apul. Met. i. ante 
med. p. 105, 36. Elmenh., old, wrinkled. 

SconTiLLUM, i, n. (dim. of scortum), a litlle or despi- 
cable harlot ; Catull. x. 3. 

SconToR, ari, (from scortum), to commit whoredom, to 
whore; "Ter. Heaut. i. 2, 32: Ter. Ad. i. 2, 22: Plaut. 
Men. v. 4, 25: Plaut. Pseud. iv. 7, 35: scortari est sc- 
pius meretriculam ducere, Varr. L. L. vi. 5; but perhaps 
saepius is not necessary there, for in Ter. Heaut. i. 2, 32, 
we find crebro with it, which would not have place if the 
notion of frequency were implied in scortor. 

SconTrUvM, i, n. (according to Festus, from exóres, 
pellis, corium), I. A4 skin, hide ; pellem antiqui dice- 
bant scortum, Varr. L. L. vi. 5: thus also, Herculis 
scortum, T'ertull. de Pall. 4. ante med., the lion's skin of 
Hercules: hence, IL Any person, male or female, 
who commits whoredom ; scorta adpellantur meretrices ex 
consuetudine rusticorum, qui—solebant dicere, se adtu- 
lisse pro scorto pelliculam ; omnia namque, ex pellibus 
facta, scortea adpellantur, &c.: and Paul. ex Festo; 
scorta adpellantur meretrices, quia, ut pelliculie, subigan- 


- 


SCOTI 


tur, &c. 1. 4 harlot, whore, courtezan, prostitute ;. Cic. 
Cat. ii. 5: "Ter. Eun. iii. 1, 34: Ter. Ad. v. 9, 8: Plaut. 
Amph. i. 1, 132: Plaut. Truc. i. 1, 48. 2. i. q. iài- 
gars, &c.5 Cic. Sext. 17; and Cic. Cat. ii. 10. extr. (ed. 
Ernest.); Plaut. Curc. iv. 1, 12; Plaut. Pen. prol. t7, 
in which latter passage we read, scortum exoletum ne 
quis in proscenio sedeat, where observe quis for quod. 
N. DB. A parasite, Plaut. Capt. i. r, says that the youth 
had given him the name scortum, because, as in the game 
of dice, they used to call on (invocare) harlots (scorta), 
he also invocatus (uninvited) visited the tables of his pa- 
trons, where therefore the words invocatus and invocare 
have a double meaning. 

Scomr. See Scotus. 

ScoTía, , f. I. With short antepenult (exeví), 
darkness : hence, a concave member of a column, a cham- 
Jer or channel ; Vitr. iii. 3: iv. 3. II. With long an- 
tepenult, Scotland. III. Also Ireland is said to have 
been so called, because Scots (Scoti) are said to have 
dwelt there, according to Isid. Orig. xiv. 6, and these 
Scots seem to have come afterwards from Ireland to Scot- 
land, and to have given their name to this latter coun- 
try ; cf. Oros. i. 2, who says, Hibernia a Scotorum genti- 
bus colitur. 

ScoTícus, a, um, of or belonging to Scotland or the 
Scotch, Scotch ; tela, Claudian. de Stilich. ii. 254. 

ScóriNOs or ScoTiNUs, a, um, (exoctvós), dark, ob- 
scure, an epithet or title of the philosopher Heraclitus, 
because he expressed himself obscurely ; Heraclitus, cui 
cognomen Sceotinon fecit orationis obscuritas, Sen. Ep. 
12. med.: thus also, Cic. Fin. ii. 5, where it js in Greek 
letters. Heraclitus, who was sent by king Philip as an 
ambassador to Hannibal, was surnamed Scotinus; Liv. 
xxiii. 39 ; but it is doubtful whether this surname is from 
the hand of Livy : see Gronov. ad h. l. 

ScorT1 or Scor1, orum, the Scotch : see Scotus. 

Scorvs, i, m. a Scot, Scotchman; Claud. B. Get. 
417: ib. de rir Consul. Honor. 55. Plur. Scoti, the in- 
habitants of Scotland, the Scots; they formerly belonged 
to Britain; Ammian. xxvii. 18: it is also written Scot- 
ti; Ammian. loc. cit. ed. Vales.: thus also, Pieti Saxo- 
nesque et Scotti Britannos vexavere, ib. xxvi. 4. ed. 
Vales. "Phe Scoti were also a people of Ireland, which 
also hence was called Scotia, according to Isid. Orig. xiv. 
65 Oros. i. 2 ; perhaps they dwelt at first in Ireland, and 
came thence to Scotland : thus also, Scotorum cumulos 
flevit glacialis lerne, Claudian. de rv Consul. Honor. 
33: thus also, sing. ; totam cum Scotus Iernen (i. e. Hi- 
berniam) movit, ib. de Stilich. ii. 25r. 

ScórUsA or ScórUssa, c, f. (Zxórouzu, Exórovcea), a 
town, I. Of Macedonia (formerly of 'Thrace), near 
the river Strymon; Plin. H. N. iv. 1r. post in. $&. 19 
(where it is mentioned as in 'Thrace); and Ptol.: hence, 
Scotusssmi, orum, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 10. 
ante med. $. r7. II. Of 'Thessaly, near Larissa, 
Atrax, Gonni, &c.; Liv. xxxviii. 5 and 7: xxxvi. 9 and 
14: Plin. H. N. xxxi. 2. med. $. 14: Strabo vii. extr. : 
Polyb. viii. 39; and Ptol.: hence, Scotusseus (Scotu- 
seus), a, um, thereto belonging; ager, Liv. xxxiii. 6. 
extr. 

ScRANCÍA, 2, f. seems to be an epithet of a prostitute ; 
Fragm. Plaut. ex Nervolaria ap. Varr. L. L. vi. 3. extr., 
or, in edit. Plaut. Gron. cum pref. Ernesti, p. 482, we 
find plur. scranciz, scrupediz, &c.; but Gell. iii. 3. med., 
Where also this passage of Plautus is cited, has scratto. 
Others read scrapte, scratis, scractie, &c. t is not 
exactly known what it means. Festus says, Serapte di- 
cebantur nugatoriw ac despiciend:z mulieres, ut ait Ver- 
rius, ab iis, qu: screa iidem adpellabant, id est, quee quis 
exscreare sole atenus id faciendo purgaret; and cites 
the following passage from Titinnius, lectum hodie stra- 
tum vidi scraptee mulieris. [ 

ScnaPTJr (mulieres). See Scrancia. 

ScnEATOR, Oris, m. (from screo, are), one that hawks 
or hems, especially, one that hawks or hems frequently ; 
minime (says an old man of himself) sputator, screator 
sum, itidem minime muccidus, Plaut. Mil. iii. r, 52. 

ScnEATUS, us, m. (from screo, are), « hawking, hem- 
ming; inversa verba, eversas cervices, gemitus, screatus, 
tussis (for tusses), risus abstine, Ter. Heaut. ii. 3, 132, 
where therefore it is the plur. accus. ; 

ScREo, are, (perhaps formed from the noise made in 
hawking or hemming), /o hawk, hem; tibi screanti, 
Plaut. Curc. i. 2, 22. Some cite also sanguinem, qui 
screatur, Plin. H. N. xxiii. t. ante med. $. 17, coughed 
or spit up; but edd. Harduin. and Elzev., &e., read qui 
se ad talos dejecerit: also in ed. Harduin. (cum prf. 
Franz.) no different reading is mentioned. ! 

ScniBA, w, m. (from scribo), Il. Any one that 
writes for himself, or for his own pleasure ; seems not to 
occur. II. Especially, a writer by profession, or one 
that makes a. profession of writing: hence, one employed 
by a person, magistrate, college, or prince, for writing, 
noting, recording, registering, copying, &c.: hence with 
us, à riter, clerk, secretary, private secretary, registrar, 
amanuensis, &c. As with us the writer or secretary of 
an advocate or country nobleman are inferior in respect- 
ability to the secretaries of a prince, so were the secreta- 
ries of the Roman senate, who committed to paper the 
decrees of the senate, &c., and of the consuls, &c., more 
respectable than those of private individuals: hence it 
may be seen why the ancients considered the scribe some- 
times as mean, sometimes as respectable : uie ord 
of them were in the greatest repute with the Ro 
because they served for pay (mercenarii xe, Nep. 
Eum. 1); and all persons who served for hire | 
low to the Romans, especially to the nobles, who dis- 


charged all their high offices of consul, praetor, &c. with. - 


out pay: the scribe therefore were of two kinds; r. 


Publici, that served the senate, also the higher magis- — 


trates, as consuls, przetors, cediles, : 
&c.: these are mentioned everywhere; Cic. V , 

and 8o: Cic. Agr. ii. 13: Cic. Dom. 28: Ci 
scriba edilicius, Cic. Cluent. 45 : scriba quo 
Vesp. 3: ib. Domit. 9: quodam Perusino 
quistorio scriba, Plin. H. N. xxvi. r. post 
therefore a Roman knight performed this 
pontificis, Liv. xxii. 57: scribe cedilicii, L 
At Rome they were divided into decuri; 


" * 


* 


SCRIBATUS 


19: Lix. xl. 29. Among the publici scribe we may 
reckon also those who were employed by kings or princes; 
scribis regum, Plin. H. N. xii. 14. prope fin. $. 32: scriba 
cum rege sedens, Liv. ii. 12 : fulgebat jam in adolescen- 
tulo (Eumene) indoles virtutis; itaque eum habuit (Phi. 
lippus rex) ad manum scribe loco; quod multo apud 
Graios honorificentius est, quam apud Romanos, &c., 
Nep. Eum. 1. 2. Privati, who were kept by a private 
individual: these are rarely mentioned under this name; 
for they are rather called librarii; but we find, scriba 
Neronis (i.e. "Tiberii, Hor. Ep. i. 8, 2; or this may be 
ascriba publicus, as T'iberius was then residing at Rhodes 
cum tribunicia potestate, or to superintend affairs in the 
east, by command of Augustus : Cic. ad Div. v. 20. in., 
si M. Tullius scriba meus adesset; or here also it may 
mean, a scriba publicus; for Cicero here is speaking as 
proconsul. But we find scriba ab epistolis, Inscript. ap. 
Grut. p. 577. n. 8, writer, amanuensis, secretary: scriba 
cubicularius, ib. p. 575. n. 7: thus also, scriba librarius 
libertus ejus, Varr. R. R. iii. 2, 14, where observe scriba 
librarius, whereas otherwise we find simply, librarius: 
in Cicero, Agr. ii. r3, scribe and librarii are distin- 
guished : we there read, adparitoribus, scribis, librariis, 
preconibus, &c.; the former are publici, the latter pri- 
vati ; unless we read scribis librariis, without a comma. 
ScRIBATUS, us, m. (from scriba), 7e office of «a scribe 
or secretary, a writership, secretaryship ; Cod. Just. vii. 
62, 4.  N. B. For this we find also scribitus ; personalia 
civilia sunt munera, defensio civitatis, —legatio ad census 
adcipiendum vel patrimonium, scribitus, x«422«zíz, an- 
nonzs, &c., Hermog. in Pand. l. 4, 1. $. 2. ed. "'orrent., 
si lectio certa: some read scribatus ; ed. Haloand. reads, 


ut patrimonium scribatur: we find also, in MSS. scri- | 


batus. 

ScRIBILITA or ScnIBLITA, w, f., seems to be a kind 
of pastry: the former occurs, Plaut. Pen. prol. 43 : the 
latter, Cato R. R. 78: Martial. iii. 17, 1: Petron. 35 
and 66. 


Whether it be from scribo, a cake upon which | 


any figures were drawn ; or whether we should read 


striblita, or streblita, (from ere:8A2:, curved), a tart, can- 
not be easily determined : it is perhaps prop. an adject., 


scriblitus, a, um, as mellitus, &c.; and so always means | 


a kind of cake or pastry: also Anton. ad Petron. 36, 
observes that in notis "lironis, among other kinds of 
food, we find also Scerbilita : hence, scriblitarius, one that 
bakes scribilite ; Afran. ap. Non. 2. n. 483. 
ScnRIBITUS, us, m. i.q. scribatus. See Scribatus. 
ScniBLITARÍUS, a, um, belonging to or concerned with 
scriblite : hence, scriblitarius, sc. homo, pistor or artifex, 


one that bakes scriblitz; e.g. pistori nubat: cur non scribli- | 


tario ? ut mittat fratris filio lucunculos, Afran. ap. Non. 
2. n. 483. 

ScRimo, psi, ptum, 3. (probably from yoQ», scribo, 
by prefixiug an s, and changing a into i), prop., £o en- 
grave, draw, mark any thing with a style or any other 
poinled instrument ; stigmata fugitivo, Quint. vii. 4. 
8. 14 : lineam, Cic. "Tusc. v. 39, to draw a line: hence, 
scriptum, & line: hence, ludere duodecim scriptis, Cic. 
Or. i. 50; and, lnsus duodecim scriptorum, Quint. xi. 2. 


8. 38, seems to be our chess, or a game very similar to it 5 | 
dice were used in this game, according to the throws of, 


which moves were made: hence it seems to resemble the 
game tic-tack more nearly than chess: some here read 
scrupus, for scriptum, but unnecessarily; especially, since 
Ovid says scriptulum for it ; e. g. scriptula, Ov. Art. 364, 
where we read, et genus (lusus) in totidem tenui ratione 
redactum scriptula, quot menses lubricus annus habet. 
Parva tabella capit ternos utrimque lapillos, &c.: hence, 

I. Gen., to mark, paint, draw ; lineam, Cic. (see above) : 
Apelles cuperent te scribere cere, Stat. Sylv. i. 1r, 100 : 
scripto viventes lumine cere, ib. iii. 1, 95 : frontem ta- 
bernas scipionibus, 
variata per artem aulis scribuntur acus, Sil. xiv. 661 : 
scriptus et zterno nunc primum Jupiter auro, Martial. 
xi 5, 3; and fig. ; arva sanguineo gyro, Stat. 'T'heb. xi. 
824. II. To mark out, describe, delineate ; formam, 
Plin. Ep. ix. 39. extr.: visa manu tenera tectum scrip- 
sisse voluptas, Stat. Sylv. i. 3, 9: scribetur tibi forma 
loquaciter et situs agri, Hor. Ep. i. 16, 4. 
write, i. e. to make letters or join them together ; literam, 
to write; quoties hunc (Archiam), cum literam scrip- 
sisset nullam, magnum numerum optimorum versuum de 
his rebus—dicere ex tempore, Cic. Arch. 8: litere in 
libro scribuntur calamo, Plaut. Pseud. i. 5, 13: has ta- 


bellas gallina scripsit, ib. i. r, 28, a hen wrote this letter 
(sc. on account of its illegibility) : liceat tumulo scrip- | 
| ercitui, Sallust. Jug. 39 (43); or, supplementum legioni- 


sisse, Catonis Marcia, to write these two words upon it, 
Catonis Marcia, Lucan. ii. 343: linum incidimus, legi- 


mus; erat scriptum ipsius manu, Cic. Cat. iii. 5 : in quo | 
carmine (in illum Scopam scripto) multa ornandi causa, | 
| xlii. r. in. ; thus also, socios navales, Liv. xxxvii. 2. extr., 
Cic. Or. ii. 86. med. : carmen, po&mata, &c. (see below, | 


po&tarum more in Castorem scripta et Pollucem fuissent, 


3): eo die, quo hec ante lucem sceribebam, Cic. Att. vi. 
I. in.: scribitur et vestris Cynthia (i. e. nomen 
Cynthiz) corticibus, Propert. i. 18, 22 : hoc carmen me- 
dia— scribe columna, ib. iv. 7, 83: sic scribendum quid- 
que judico, quomodo sonat, Quint. i. 7. $. 30: quomodo 
et ipsum et Virgilium scripsisse manus eorum docent, ib. 
$. 20: hence fig., etiam nunc mihi scripta illa dicta sunt 
in animo, Ter. And. i. 5, 49: hence, r. Ad aliquem 
and alicui, £o write any one or (o any one ; ad te explo- 
rate scribo, Cic. Q. Fr. ii. r4. post med. : de quo tu mihi 
seripseras, Cic. ad Div. ix. 16 : in ista epistola nihil mihi 
scripsisti de tuis rebus, ib. vii, ro: ego ad quos scribam, 
nescio, nisi ad eos, &c., ib. xiv. 2. extr. : de me impera- 
tore scribis, te ex Philotimi literis cognosse, Cic. Att. vi. 
r. ante med.: Pyrrhus populo Rom. laudes atque gratias 
scripsit, Gell. iii. 8, expressed his admiration and thanks 
by writing, praised or thanked in writing: salutem, 
Plaut. Bacch. iv. 4, 79, to greet, salute, or send one's 
hes am ts to any one in writing : scribitur nobis, mul- 
venisse, Brut. et Cass. in Cic. Ep. ad 

Div. xi. 2: ut scribis, Cic, Att. xi. 7. in.: we find also 
the passive scribor, seriberis, scribitur, &c., with a nomi- 
native and infinitive, as dicor, diceris, dicitur, &c.; e. g. 
hiec avis scribitur conchis se solere implere, Cic. 

Nat. D. ii. 49. post in. 2. To ask or demand by writing ; 
sí quid ad me scripseris, Cic. ad Div. vi. 22. (al. 23). 
extr.; when the word * that' is always expressed by ut 


ill. xxxvii. ro: queque Attalicis | 


III. To. 
|tes, Liv. iv. 46: Sallust. Jug. 43 (47): thus also, qua- 
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(or ne, that—not); Cic. Att. v. 11. extr., Patroni scri- 
bere, ut is ad suos scriberet: ut ad me scriberet, ut in 
Italiam venirem, ib. xi. 7. in.: also without ut; e.g. 
scribit Labieno, veniat, Ces. B. G. v. 46: for this we 
find also the infinitive ; scribitur 'Tetrarchis—jussis Cor- 
bulonis obsequi, Tacit. Ann. xv. 25. extr. N. B. Scri- 
bere de aliquo ad aliquem, with adcurate, or diligenter, 
may also be rendered, to commend ; adcuratissime ad me 
de te scripsit, Cic. ad Div. ii. 19. extr., has commended 
you very much to me: scripsi ad eum adeurate, Cic. Att. 
v. II. extr. : Medico, Curio, Lysoni de te scripsi diligen- 
tissime, Cic. ad Div. xvi. 9. extr. — 3. 7'o write, i. e. to 
draw up or compose in writing ; scripsi tres libros, Cic. 
ad Div. i. 9. post med. 8$. 67 : scripsi etiam versibus tres 
libros de temporibus meis, ib. $. 68: also, scripta scri- 
bere; e.g. rogas me, ut mea tibi scripta mittam, qu: 
post discessum tuum scripserim, ib. 8$. 67 : defensionem, 
Cice. Verr. v. 43: historiam, Cic. Leg. i. 3: po&mata, 
Hor. Ep. ii. r, 117 : carmen in aliquem, Cic. Or. ii. 86 : 
in quo (carmine) multa ornandi causa poétarum more in 
Castorem scripta et Pollucem fuissent, ib. : mimos, Ov. 
Trist. ii. 497: caput est quam plurimum scribere, Cic. 
Or.i. 33. Also simply, scribere, as in English, Zo write, 
i. e. £o compose any thing, especially, a poem, comedy, &c. ; 
po&ta cum primum ad scribendum animum adpulit, &c., 
"er. And. prol. r, to writing any thing : se ad scribendi 
studium contulit, Cic. Arch. 3, to composing : denique 
nec video de tot scribentibus unum quem sua perdiderit 
Musa; repertus ego (sum), Ov. "Trist. ii. 495. Also 
simply, scribere, £o wrife, i. e. to treat of any thing in 
writing; Plutarchus ita scribit, Gell. i. 3. extr.: Her- 
mippus, qui de tota ea arte diligentissime scripsit, Plin. 
H. N. xxx. 1. post in. $. 2 : also, to subscribe, entille one's 
self in writing, write one's self ; se A. Cornelium Cossum 
consulem scripserit, Liv. iv. 20, has written or entitled 
himself A. Corn. Coss. consul: also fig., 4o write, i. e. 
to cause to be wrillen, as it were, to dictate ; inopia et mise- 
ria scripsit lemem, &c., Liv. xxxiv. 6, has occasioned: 
thus also, quo laudabilius testamentum est, quod pietas, 
fides, pudor scripsit, Plin. Ep. viii. I8. post med. $. 7: 
also of advocates, i. e. £o give wrilten formularies or rules ; 
Cic. Mur. 9: again, dicam scribere ; see Dica: again, 
leges scribere, Cic. Rosc. Am. 25, to make laws: fedus 
amicitie, Liv. xlii. 12, to make : testamentum, Cic. Mil. 
18: Paul. in Pand. xxviii. 2, 25: senatus consultum 
scribere, Cic. ad Div. xii. 290, to commit to writing : and 


|thus we find simply, scribere, sc. senatus consultum ; 
,€. g. scribendo adesse, Cic. Att. iv. 18. ante med., to be 


present when a decree of the senate was committed to 
writing: for this we find senatus consulto scribendo 
adesse, Cic. ad Div. xii. 29. post med. : and simply, sena- 
tus consulto adesse, ib. : also, esse ad scribendum ; e. g. 
consulibus illis nunquam fuit ad scribendum, Cic. ad Div. 
xii. 29. prope fin. : thus also, ponor (i.e. nomen meum 
ponitur) ad scribendum, Cic. ad Div. ix. rg. post med., 
my name is prefixed to the decree, just as if I had been 
present, where perhaps fuisse may be understood. 4. 
To nominate, fiv, appoint, designate by writing ; aliquem 
heredem scribere, to designate or appoint by writing (in 
a will) as one's heir, Cic. Mil. 18. extr.: Ces. B. C. iii. 
108: Hirt. Alex. 33: Hor. Sat. ii. 5, 48: thus, aliquem 
exheredem, to disinherit (by writing, sc. in a will); 
Ulp. in Pand. xxxvii. 4, 8. $. 1 and 6: aliquem tutorem 
liberis suis, Cic. Cluent. r4. post med. : thus also, scri- 
bere servo libertatem, Ulp. in Pand. xxix. 2, 71. in., to 
bequeath : genero scripsit quasi usuras pr:eteritas (al. 
prastandas) ex dotis promissione, Sciv. in Pand. xliv. 4, 
17. in.: again, scribere alicui numos, Plaut. Asin. ii. 4, 
34, to pay money by a bill of exchange: thus also, sibi 
creditam pecuniam, Ulp. in Pand. xxvi. 7, 9. $. 7, to 
borrow and promise to pay it: scribe decem (sc. syngra- 
phas or tabulas) a Nerio (feneratore), Hor. Sat. ii. 3, 69, 
draw ten bills of exchange on Nerius, and so borrow of 
him ten sums of money. 5. T' describe, sing or write of 
any one ; aliquem ; e. g. eum Marium, quem scripsissem, 
Cic. Att. xii. 49, i. e. de quo seripsissem, cecinissem, of 
whom I wrote the poem called Marius : hence, scriberis 
Vario (dative, for, a Vario), Hor. Od. i. 6, r. 6. To 
write in a list or catalogue : hence, to enrol, enlist ; mili- 


tuor millia peditum et sexcentos equites, Liv. x. 25. in. : 
numerum militum, Liv. xxxvi. 1: thus also, militem ab 
se scriptum, for, milites ab se scriptos, Liv. xxxv. 2 : thus 
also, legiones, Sallust. Cat. 32 (33): thus also, exercitum, 
Liv. iv. 43. extr.: ix. 8: thus also, milites in supple- 
mentum, Liv. xxxvii. 45 or, scribere supplementum ex- 


bus, Cic. ad Div. iii. 3, to get or enlist recruits: thus 
also, scribere supplementum, to get recruits, prop., soldiers 
to fill up the army or the legions, Liv. xxxvii. 5o. in. : 


to levy sailors, Angl., to press: again, colonos scribere in 
urbem aliquam, Liv. iv. rr. med., for, to send, because 
they were enrolled for that purpose. Also of other per- 
sons; scribe tui gregis hunc, Hor. Ep. i. 9, 13, reckon 
him among your friends. 7. To wrile, entille ; se A. Cor- 
nelium Cossum consulem scripserit, Liv. iv. 20. (see 
above); or here we may read inscripserit, which would 
be more usual, and Jac. Perizonius would so read. "The 
participle scriptus, a, um, has all these significations : 
hence, scriptum, substantive, 1. 4my thing written, a 
writing; ex scripto nascitur controversia, Auct. ad He- 
renn. i. rr: multa contra scriptum dicere,.Cic. Brut. 
39: thus also, contra scriptum dicere, Cic. Invent. ii. 
46. post in. and 47. in.: to which is opposed, pro 
seripto dicere, ib. 46. in.: or, a scripto dicere, ib. 
48. med., to speak in favour of the writing (thing 
written), to defend the writing: thus also, causam contra 
scriptum adcipi, ib. 46. post in.; but, de scripto, Cic. 
Phil. x. 2. post med., to speak from written notes, to 
read a speech: scriptum relinquere, to leave behind in 
writing, Cic. Verr. iv. 56: thus also, quod a Platone in 
scriptis relictum esse dicunt, Cic. Or. ii. 46, in writing, 
prop., among his writings: scriptis actiones mandare, to 
write down, commit to writing, Cic. Offic. ii. 1: scripta 
scribere ; rogas, ut mea tibi scripta mittam, qu: post dis- 
cessum tuum scripserim, Cice. ad Div. i. 9. post med. 
6. 67, which observe; but thus we find also, dictum di- 
cere, Cic. Or. ii. 605 thus also, promissa, qua quis pro- 
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| miserit, Cic. Offic. i. ro : de scripto dicere orationem, Cic. 
Planc. 30. prope fin., to recite from a written composi- 
tion : thus also, sententiam de scripto dicere, Cic. Att. iv. 
3. med. : thus also, ita enim dixisti, et quidem de scripto. 
Cic. Phil. x. 2. prope fin.: laudavit pater scripto meo, 
| Cic. Q. Fr. iii. 8. post med., a speech which I had com- 
mitted to writing : thus also, scriptum, for lex, a written 
ordinance ; Cic. Dom. 26. extr., scripto istius vetabatur : 
also, & writing, any thing committed to writing ; tabellas 
ei Popillius scriptum habentes (i. e. continentes) tradit, 

Liv. xlv. 11; here scriptum isi. q. senatus consultum: 
Ursinus would read senatus consultum, for scriptum, 
which is not, absurd, especially since Val. Max. vi. 4, 3, 
where the history of this same person is related, says, ta- 
bellas senatus consultum continentes. 2. 4 writing ; in 
scripto multo essem crebrior, Cic. Att. i. 19. in., in letter- 
writing. 3. .4 line ; hence, lusus duodecim scriptorum, 
Quint. i. 2, 38. (see above, ad in.): ludere duodecim 
scriptis, Cic. Or. i. 5o, to play at (perhaps) chess, or 
rather tic-tack, (see above) : thus also, quod in duodecim 
scriptis solemus, ut caleulum reducas, si te alicujus dati 
poenitet, Cic. Fragm. ap. Non. 2. n. 781. 4. T'he profes- 
sion or office of a wriler or secrelary, a secretaryship ; 
scriptum facere, Liv., to be a writer or scribe (secretary): 
see Scriptus, us, for it more properly belongs to that 
word. N. B. r. Seripsti, for scripsisti, Plaut. Asin. iv. 
I, 57: and scripse, for scripsisse, Auson. in Ludo vir 
Sapient. de Ludio r; and Arnob. 4. 2. Scribtus, for 
scriptus, is found in some Inscript. 3. Scribundus, a, 
um, for scribendus, a, um; e. g. in prologis scribundis, 
Ter. And. prol. 5. 

ScRIBONÍANUS, a, um, of, belonging to, proceeding or 
named from one Scribonius or the Scribonian family: 
puteal, Fest. post Sceleratus campus, where we read, 
Scribonianum adpellatur ante atria puteal, quod fecit 
Scribonius, cui negotium datum a senatu fuerat, ut con- 
quireret sacella adtacta, isque illud procuravit, quia in eo 
loco adtactum fulgure sacellum fuit. 

ScRIBONÍUS, a, um, a Roman family name: 1p 
Adjectivé ; familia, &c. II. Substantivé ; Scribonius 
is a man's name, Scribonia a woman's; the most cele- 
brated are, C. Scribonins Curio, Cl. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8. med., otherwise more frequently called Curio in 
Cicero; there were two of them, father and son: L. 
Scribonius Libo, Cic. Or. i. 53: ii. 65. — Also, Scri- 
bonius Largus, a physician in the time of Tiberius 
and Claudius, who wrote De compositionibus medica- 
mentorum : again, Scribonia, first wife of Augustus, and 
mother of Julia ; Suet. Aug. 62 and 63: Propert. iv. 11 
(12), 55. Augustus divorced her after he had married 
Livia; Suet. Aug. 69. Her father was Scribonius Libo. 

ScniNÍAnÍUS, a, um, (from scrinium), of, belonging to, 
or concerned with cases or bookcases, or the papers, 
writings, books, &c., found therein : hence, scriniarius, 
subst., i. e. a keeper of papers, books, &c., Master of the 
Holls ; Inscript. ap. Grut. p. 857. n. 10 ; and p. 111r. 
n. IO. 

ScniNÍUM, i, n. (according to Voss. in Etymol., from 
y69»», caverna), a (wooden) case for keeping papers, 
books, ointments, &c. in, a chest. I. For letters or 
papers, a desk, escritoire ; Sallust. Cat. 46. extr. (47): 
Plin. H. N. vii. 25. extr. $. 26: Val. Max. vi. 5, 6 
Sen. de Ira ii. 23. II. For books, « bookcase ; Hor. 
Sat. i. 1, 120 : ib. Ep. ii. r, 113 : Ov. Trist. i. 1, 106: 
ib. Pont. i. r, 24. III. For unguents, &e., a perfu- 
mery chest ; Darii Persarum regis unguentorum scrinio 
capto, quod erat auro germmisque ac margaritis pretiosum, 
Plin. H. N. vii. 29. ante med. $. 30: thus also, castris 
Darii regis expugnatis in reliquo ejus adparatu Alexander 
cepit scrinium unguentorum, ib. xiii. r. post in. $. r. 
N. B. Under the emperors there were four kinds of scri- 
nia, viz., memori:, epistolarum, libellorum et epistolarum 
Grecarum; see Salmas. ad Lamprid. in Alex. Sev. 31: 
hence, qui scrinium gerebant, Lamprid. in Alex. Sev. 
31: scrinia sacra, Cod. Just. x1r tit. 19: cf. Cod. "Theod. vi. 
tit. 26, which is entitled, de proximis, Comitibus disposi- 
tionum ceterisque, qui in sacris scriniisque militant : 
hence, scriniorum nostrorum merita, ib. leg. 1: proximos 
scriniorum, ib. leg. 2, &c. 

ScniPLUM, for scripulum ; Rhemn. Fann. de Ponder. 
et Mensur. 9. 

ScnirPTÍLIS, e, Lat can be writlen ; effgiatus scripti- 
libus elementis, Ammian. xvii. 4 (8). 

ScnirTio, onis, f. (from scribo), I..4 writing ; 
impedit scriptionem meam, Cic. Att. x. 17: rem tenuem 
nec scriptione dignam, Cic. ad Div. ix. 12. II. 4 
writing for exercise, or, that which one writes for exercise ; 
nulla res tantum ad dicendum proficit, quantum scriptio, 
Cic. Brut. 24: plura sunt genera orationum, launda- 
tionum, scriptionum, et historiarum, Cic. Or. rr. — III. 
A writing, a thing wrillen ; impulsi sumus ad philoso- 
phicas scriptiones, Cic. "Tusc. v. 41. extr. 

. ScnuiPTiÍTOo, avi, atum, are, (freq. of scripto, are, if 
this was in use, or of scribo), — I. T' write frequently ; 
scribas, vel potius scriptites, Cic. Att. vii. 12. extr. 

II. To write, to be accustomed to write, especially, fo 
write often ; scriptitavit multas orationes, Cic. Brut. 46: 
nisi diu multumque scriptitarit, Cic. Or. i. 33: ne te 
quidem multum scriptitasse arbitror, ib. ii. 23 : in pal- 
marum foliis primo scriptitatum, deinde quarumdam ar- 
borum libris, Plin. H. N. xiii. rr. ante med. $. 21: Greci 
quoque sic initio scriptitarunt (i. e. scripserunt), ut noster 
Cato, Cic. Or. ii. 12. med. : unde, inquit, scimus, an ex- 
plorata et cognita theologi scriptitarint, an ut visum 
est, &c., Arnob. iv. ante med. p. 174. Herald. (al. p. 158). 

ScniPTo, are, (freq. of scribo), for scriptito; e. g. ad 
quartam (horam) jaceo: post hanc vagor, aut ego lecto 
aut scripto, quod me tacitum juvet, ungor olivo, Hor. 
Sat. i. 6, 123; but here scripto seems to be the ablative 
(as lecto before); and if so, the verb scripto does not oc- 
cur anywhere. 

ScniPTon, oris, m. (from scribo), any one that writes 
or composes in writing : hence it is rendered, a composer, 
compiler, author ; bonarum artium scriptores, Cic. Or. i. 
34: quam multos scriptores rerum. suarum—Alexander 
secum habuisse dicitur! Cic. Arch. 10: thus also, noster 
ille Magnus "Theophanem, scriptorem rerum suarum-— 
donavit ? ib.: scriptor Trojani belli, i.e. Homerus, Hor. 
Ep. i. 2, r: seriptores iamborum et veteris comaediz, 
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Quint. x. r. post in. $. 9. scriptores trageediarum, ib. i. 
5,21: scriptor Satyrorum, Hor. Art. 235: legum, Cic. 
Ep. ad Brut. t5. post in., lawgiver, Solon so called: 
s'riptor historiarum, Plin. H. N. xxxvi. s. prope fin. 
$. 4, r0 : falsus scriptor (historicus), Martial. iii. 20, 4 : 
and again without a genitive; thus Lysias is called sub- 
tilis scriptor, Cice. Brut. 9: Menander is called scriptor 
(i.e. comicus), Phaedr. v. r. extr. : Livius (Andronicus) 
is called scriptor, Hor. Ep. ii. 1, 62: scriptorum (i. e. 
postarum) chorus, ib. ii. 2, 77: again, scriptores utrius- 
que lingue, for, in utraque lingua, Gell. in pref. post in. 
8. 4: classicus adsiduusque scriptor, non proletarius, ib. 
xix. 8. prope fin., one of the most excellent, of the first 
rank. Also, a writer, when i. q. a» author, as, a histo- 
vian, comedian. — Also, i. q. scriba, or librarius, a scribe, 


secretary ; scriptor librarius, Hor. Art. 354: thus also | 


simply, scriptor, « scribe ; ex ejus scriptore et lectore Di- 


philo, Cic. Or. i. 30. extr.: tuarum rerum domesticarum | 


habes et scriptores et nuntios, Cic. ad Div. ii. 4, who 
write to you an account of all that passes at home : scrip- 
tores illos male mulcatos, Cic. Brut. 22. extr. 

ScniPTORÍUS, a, um, (from scribo), I. Of or be- 
longing to writing ; atramentum, Cels. viii. 4. ante med.: 
thus also, atramento scriptorio, ib. vi. 4. extr. ; but here 
ed. Almelov. has sutorio: calamus, ib. v. 28. 8. r2. post 
med.; vii. 27. ante med., with us, a pen. II. (From 
scriptor), of or belonging to authors ; seems not to occur. 

ScRIPTÜLUM, i, n, I. (Dim. of scriptum, a line, 
&c.: see Scriptum in Scribo), gen., a Jine, or, a little 
line ; lusus duodecim scriptulorum, for scriptorum, (see 
Scriptum in Scribo). It is mentioned, Ov. Art. iii. 364, 
where we read, est genus (lusus) in totidem tenui ratione 
redactum scriptula, quot menses lubricus annus habet, 
&c. : dice were used in this game, according to the throws 
of which moves were made ; it seems more like the game 
tic-tack than chess. II. For scripulum, or scrupulum, 
the two hundred and eighty-eighth part of a pound ; 
Varr. ap. Charis. r: Martial. iv. 89, 3, in some edd. : 
see Scripulum. 

ScnrPTUM. See Scribo. 

ScRiPTURA, ow, f. (from scribo), IL Wnriting ; 
adsidua scriptura, Cic. Or. i. 33: minium in volumini- 
bus quoque scriptura usurpatur, clarioresque literas vel in 
auro vel in marmore, etiam in sepulcris facit, Plin. H. N. 


xxxiii. 7. extr. $. 40: erras —, fieri poétam posse qui | 


putas tanti scriptura quanti constet et tomus vilis, Mar- 
tial. i. 67, 3: scriptura aliquid persequi, Cic. ad Div. xv. 
21. &. 5, to write: hence, t. 44 writing, i. e. a thing 
written ; genus scripture, Nep. przf., and Ccin. in Cic. 
Ep.ad Div. vi. 7. in. : mendum scripture, ib., an error 
in writing : pocta sensit, scripturam suam observari, Ter. 
Ad. in.: per scripturam complecti, Cic. Invent. ii. 50, to 


compose in writing : to this we may refer also, scriptura | 
persequi, to write, (see above): to this we may refer also, | 
scriptura quanti constet, Martial. (see above): N«evii| 


Punicum bellum, unico volumine et continenti scriptura 
expositum, divisit in septem libros, Suet. de Gramm. 2. 
post med. : diurna actorum scriptura, "Tacit. Ann. iii. 3: 
nemo Annales nostros cum scriptura eorum contenderit, 
ib. iv. 32: ex superiore et ex inferiore scriptura (i. e. 
parte testamenti) docendum, Cic. Invent. ii. 40: ex omni 
considerata scriptura, ib.: ipsam scripturam, in qua inerit 
illud ambiguum, ib.: quarum (arcarum) in altera scrip- 
tura, Val. Max. i. r, 12: libelli scriptura brevi, of few 
words, Suet. Cas. 41: especially of poems ; ne cum poéta 
scriptura evanesceret, T'er. Hec. prol. ii. 5 : genus scrip- 
ture excoluit, i. e. satyrz, Suet. in Vita Juv. post in. 
Hence, scriptura, or scripture (plur.), in Christian writers, 
means, the Bible. 2. 4 style of writing ; fabulas tenui 
esse oratione et scriptura levi, T'er. Phorm. prol. 5. 3. 
The tav from publie pasture-lands ; scripturam dare, 
Plaut. Truc. i. 2, 44: vectigal (income, revenue) ex 
scriptura, Cie. Manil. 6. From which passages it is 
clear that scriptura does not signuify the revenue (vectigal) 
arising from pasture-lands, but the tax or rent paid for 
the same: hence, qui pro magistro est (or, dat operas) in 
scriptura, Cic. Verr. ii. 70; and ad Div. xiii. 65; and 
ad Att. xi. 10, a deputy collector of the said tax ; cf. Ma- 
gister: this tax was probably called scriptura, because 
persons who fed their cattle on the public pasture-lands 
were obliged to give into the publicani a written account 
of their names and the number of their eattle : cf. Festus, 
who, in Scripturarius ager, adds, quia publicanus scri- 
bendo conficit rationem cum pastore: and Varr. R. R. 
ii. 1, 16, where we read, atqne ad publicanum profitentur, 
ne, si inscriptum pecus paverint, lege censoria commit- 
tant. — II. 4 marking, (see Scribo), seems not to occur : 
hence, a line or boundary; supercilia usque ad malarum 
(cheeks) scripturam currentia, Petron. r26. 

ScnrPTURARÍOUS, a, um, (from scriptura), velating to 
the tav from public pasture-lands, and so to the lands 
themselves ; ager, Fest., on which cattle were pastured 
for a certain rent: hence, scripturarius, sc. homo, or re- 
demtor, Lucil. ap. Non. r. n. 172, one who has to do 
with the money arising from public pastures, whether as 
a recorder or as a farmer. 

ScniPTÜn[io, ire, (desiderative of scribo), /o desire to 
write ; sane ista pauca—celeriter absolvi, quamquam in- 
citatus semel animus necdum scripturire desineret, Sidon. 
Ep. vii. 18: scribebat adsidue, quamquam frequentius 
scripturiret, ib. viii. rr. post med. 

ScniPTUS, us, m. (from scribo), a writing : hence, the 
office of a secretary, secretaryship ; scriptu sese abdicasse, 
Piso ap. Gell. vi. 9, resigned his secretaryship : we twice 
before find scriptuin faeere, to be a writer, and hence 
scriptum in this meaning seems to be more properly from 
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nomin. scriptus, us, than from scriptum, i: thus also, | 


scriptum facere, Liv. ix. 46 : thus also, scriptum questo- 
rium comparavit, i.e. munus scribe queestorii emit, Suet. 
in Vita Hor. post in. 

ScnurPTUS, a, um. See Scribo. 

ScmiPÜrAmIS, (from seripulum), of « seruple (in 


weight) ; his coticulis periti, cum e vena ut lima rapuerint | 


experimentum, protinus dicunt, quantum auri sit in ea, 
quantum argenti vel wris, scripulari differentia, mirabili 
ratione, non fallente, Plin. H. N. xxxiii. 8. post med. 
&. 43. ed. Hard. Some read scrupularis; thus ed. Elzev. 
and other earlier edd. have scrupulari. 


ScnipÜrATIM, or SCRUPULATIM, adv. (from scripu- | 
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lum or serupulum), 5y scruples (in weight) ; serupulatim 
colligere ac miscere vires, non conjecture humanz opus, 
sed impudentir est, Plin. H. N. xxii. 24. prope fin. 8. 56, 
where not only ed. Elzev. and other edd., but also ed. 
Hard. (cum preefat. Franzii), have scrupulatim, although 
Harduin assures us that all the MSS. have scripulatim. 

ScnirürLux (Scriplum), or ScnuPÜrvu, i, n. (seems 
to be the dim. of scriptum, a line ; namely, from scriptum 
is formed scriptulum, then scripulum, and scriplum; and 
so scrupulum would be like maxumus for maximus, &c. : 
some derive it from scrupus, a stone, &c.), a seruple or 
the least part of a weight or measure. I. As a weight, 
the third part of a drachma, or the two hundred and eighty- 
eighth part of a pound, or the twenty-fourth. part of an 
ownce (uncia); e. g. semioboli duplum est obolus, quem 
pondere duplo Gramma vocant: scriplum nostri dixere 
priores, Rhemn. Fann. de Ponder. et Mensur. 9: argenti 
scripulum esse ullum in illa insula, neque ullam spem 
praedae, Cic. Att. iv. 16. post med. ed. Ernest.; some edd. 
have serupulum : sex scripula picis, Colum. xii. 23. post 
med.: scripula octo medicaminis, ib. 28. post in.: scru- 
pula quinque marathri, five scruples, Ov. Med. Fac. 92: 
thus also, si ibi auri scrupulum imponatur, Vitr. v. 8. 
post med. ed. Elzev., et de L;iet., &c.; also ed. Hard., 
where Hard. says, sive, ut MSS. habent, scripulum ; quod 
nihil interest: again, nullum argenti scrupulum habuit, 
Val. Max. iv. 4, 9. ed. 'Torrent.: aureus numus percussus 
est ita, ut scrupulum valeret sestertiis vicenis, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. ante med. $. 13: thus also, scrupula, Martial. 
iv. 89, 35 x. 55, 3, in some edd., where ed. Scriver. has 
scriptula. II. .4 seruple of an acre, i. e. the. two 
hundred and eighty-eighth. part of an acre (juger); e. g. 
jugeri pars minima dicitur, —— jugerum habet scripula 
CCLXXXVir11, Varr. R. R. i. 10, 2. ed. Gesn. et Schneid. : 
thus also, Colum. v. r, 8. ed. Gesn. et Schneid. III. 
The least part of any measure, as, of a degree in astro- 
nomy,i. e. a minute ; non semper in scrupulis partium 
congruente siderum motu, Plin. H. N. ii. ro. extr.: 
capit quinariam et plus quam quinariz octavam, hoc est 
sescunciam quinariz et scripula duo et bessem scripuli, 
Frontin. de Aquzd. Artic. 26. ed. Poleni. NN. B. We 
find for seripulum or scrupulum, also,  r. Scriptulum ; 
e. g. numum argenteum conflatum primum a Servio 
Tullio dicunt; is quatuor scriptulis major fuit quam 
nunc est, Varro ap. Charis. r: we find also scriptula, 
Martial. iv. 89, 3: v. 19, 12. (v. 20, 2): x. 85, 3. ed. 
Sceriver., where other edd. have scrupula or scripula; 
we find also scriplum for scripulum, Rhemn. Fann. de 
Ponder. e& Mensur. g. 2. Scrupulus; e. g. vixit horas 
quatuor, serupulos sex, six minutes, Inscript. ap. Reines. 
Class. 20. n. 198, and ap. Fabrett. p. 96: thus also, que 
vix. an. 17. m. 4. d. 9. hor. r8. scrupul. 3o, Inscript. ap. 
Murat. p. 9g15. n. 3. Hence it is uncertain whether we 
should derive it from scriptum (a line), or from scrupus 
(a stone). 

ScRITOFINNI or SCRÍTOBINI, orum, a people of Nor- 
thern Germany ; Procop. in Goth. ii, 15: Paul. Diac. in 
Langob. i. z. 

ScnonBÍcULUS, i, m. (dim. of scrobs), a lit/le ditch ; 
also gen., a ditch ; non maximos serobiculos fodere, Co- 
lum. v. 6. ante med. $. 8: scrobiculo facto, ib. iv. rg. 
$. 3: plantas hornotinas scrobiculis pedalibus factis ante 
Calend. Mart. dispositas habeat, Colum. de Arbor. 30: 
lilia in scrobiculis seruntur, Plin. H. N. xxi. 8. extr. $. 13: 
cf. Varr. ap. Non. 3. n. 207. 

ScnónIs, and contr. ScRons, genit. scróbis, m. and f. 
(according to Voss. in Etymol, from ex», fodio, by 
the insertion of the letter r, or from exeuQ:z, rado, fo- 
dio), any hole dug, as, a trench, furrow, ditch, grave ; 
scrobis fieri debet, latus pedum duorum, altus totidem 
pedum, longus pedum sex, Colum. v. 6, 18: hunc scro- 
bem auctumno facito, ib. $. 19: sed scrobis clibano simi- 
lis fiat (al. sit), ib. v. 10, 4: id enim precipue observan- 
dum est, ne similis sit alveo scrobis, sed ut expressis an- 
| gulis velut ad perpendiculum frontes ejus dirigantur, Co- 
lum. iv. 4, r. ed. Schneid., where ed. Gesn. reads scrobs: 
facta scrobe, Colum. iv. 4. in.: scrobs totus, ib. v. 5. 
$. 4. Gesn., where ed. Schneid. reads scrobis: scrobs— 
defossus, tripedaneus abunde est, ib. $. 2. Gesn., where 
ed. Schneid. reads scrobis: ne similis sit alveo scrobs, ib. 
iv. 4. in. Gesn., where ed. Schneid. reads scrobis : scrobs 
aut sulcus faciendus est, ib. v. 5. in. Gesn., where ed. 
Schneid. reads scrobis: dare eandem mensuram scrobi- 
bus, ib.: facte scrobi operculum imponitur, Colum. xii. 
44 (46). med. $. 4: exigua scrobe, Lucan. viii. 755: pla- 
tani in sua scrobe reponuntur, Plin. H. N. xvi. 31. extr. 
$. 57: serobibus duabus, Ov. Met. vii. 243: scrobibus 
repletis, Virg. Georg. ii. 235 : denos, Plaut. in Fragm. 
ap. Priscian. 7; and ap. Non. 3. n. 207; or, ecfodere, 
Plaut. ib.; or, effodere, Tacit. Ann. xv. 67: thus also, 
|scrobes excavare rostro, Plin. H. N. x. 44- $. ór : quer- 
; cus et olea tam pertinaci odio dissident, ut altera in alte- 
rius scrobe depacte» moriantur, Plin. H. N. xxiv. r. post 
;in. $. r: hence fig.; Pertunda (dea), quz in cubiculis 
przsto est virginalem scrobem effodientibus maritis, Ar- 
nob. ante med. p. 164. Herald. (al. p. 131). N. B. Ci- 
cero has used this word in genere masc., ap. Serv. ad 
Virg. Georg. ii. 288. .N. B. It is used for a grave; 
Suet. Ner. 49: Martial. x. 97, 3: Tacit. Ann. i. 6r: 
xv. 67. 

ScnóraA or ScnoPHA, :, f. (according to G. I. Voss. 
jin Etymol, from scrobis or scrobs, quia scrobes facere 
gaudet; or, according to Is. Voss. ib., from gems, 
| scrofa), a. sow that has had pigs, or is kept for breeding ; 
| Varr. R. R. ii. 4. $. 2 and 4: Colum. vii. 9. $. 2: Pal- 
| lad. in Febr. 26. $. 1: Juv. vi. 176: xii. 73. N. B. Also 
the surname of a Roman family; 'Tremellius Scrofa: see 
| Varr. R. R. ii. 4. in. 
| Scmóriwus (Scrophinus), a, um, (from scrofa), of a 
|s0w ; stercus, Marc. Emp. 4: perna, ib. 13: fel, Plin. 
| H. N. xxviii. r1. post in. $. 46. Hard., where earlier edd. 
read hircinum for scrofinnm. 

Scnorío or ScRoPHÍOo, onis, « meeting of the boun- 
! daries of two fields in the form of a wedge ; ap. Script. 
| Rei Agr. ap. Goes. p. 147, 213, &c. 

ScnorlíPAscus or SCROPHIPASCUS, a, um, (from scrofa 
! and pasco), that feeds or keeps sows ; tum pistores scro- 
! phipasci, qui alunt furfure sues, Plaut. Capt. iv. 2, 27. 
ScnOrÜrLA or SCcRoPHÜLA, cw, f. (probably from. sero- 
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fa, as also xigze, serofula, is from »2/gos, poreus, because 
swine frequently have such), /he scrofula or king's evil ; 
plerumque strumse vel parotides aut scrophule jumento- 
rum guttur infestant et faucium tumorem producunt n 
faucium tumore produntur), Veget. de Re Vet. ii. (al. 
iii.) 23. in. 

ScnoTuM, i, n. (perhaps for scortum; cf. Voss. in 
Etymol.), the scrotum, sacculus e pelle, quo testiculi con- 
tinentur ; Cels. vii. 18, 19, 20, 21, &c. 

ScnurÉDA, s, (according to some, from scrupus and 
pes; cf. Voss. in Etymol.), plur. scrupede; e. g. scran- 
cie, scrupedz, strictivelle, &c., Plaut. ap. Gell. iii. 3; 
and, Varr. L. L. vi. 3. extr.; or, in ed. Plaut. Gronov. 
cum przf. Ernesti p. 482, perhaps, sc. meretrices. What 
it means we do not exactly know. Some explain it, 
moving awkwardly, qu. per scrupios incedens. If it be 
derived from scaurus (for scauripeda), it would mean, 
bow-legged. 

ScnUPÉvs, a, um, (from scrupus), prop. consisting of. 
rough stones, stouy, pebbly ; spelunca, Virg. /En. vi. 238: 
vada, Sen. Agam. 558: per ripas annoso scrupea (sc. 
loca) limo, Stat. Theb. ix. 411: hence fig.; difficultas 
scrupea, i. e. ardua, Auson. Idyll. xii. pref.: ille (Achil- 
les) apud rupicem et sylvicolam et monstrorum erudito- 
rem scrupea schola eruditus, T'ertull. de Pall. 4 : rejicis 
abs te religionem scrupeam pone, full of scruples or 
doubts, Acc. ap. Varr. L. L. vi. 3. extr., si lectio certa. 

ScnUPOsvs, a, um, (from scrupus), prop. full of rough 
stones, rough, rugged, pebbly ; via, Plaut. Capt. i. 2, 82: 
ager, Apul. Flor. 2. ante med. p. 348, 21. Elmenh.: 
saxum, Apul. Met. vi. prope fin. p. 187, 6. Elmenh.: 
thus also, saxa, Lucan. v. 675: Pyrene (the Pyrenees), 
Grat. Cyneg. 514: specus, Ácc. ap. Non. 3. n. 194: 
hence fig.; ratio, Lucret. iv. 526. , 

ScnvuPULAmISs, ScRUPULATIM. See Scripularis, Seri- 
pulatim. 

ScRUPÜLOSE, adv. (from scrupulosus, a, um), scrupu- 
lously, carefully, exactly ; tenuis illa et scrupulose in par- 
tes secta divisio, Quint. iv. 5, 6: quz dono contingunt, 
minus scrupulose probantur, Colum. ix. 8, 5: scrupulose 
excogitare, Apul. Met. x. ante med. p, 246, 26. Elmenh. : 
scrupulosius scrutari, Quint. v. 14, 28: serupulosius trac- 
tare aliquid, Plin. H. N. ii. 46. extr. $. 45: Arnob. vii. 
post med. p. 313. Herald. (al. p. 249): scrupulosissime 
requirere, Colum. i. preef. $&. 3. 

ScnUPÜLOsÍTAs, àtis, f. (from scrupulosus, a, um), 

I. Emxactness, preciseness, great micety ; Colum. xi. r. 
extr. IL. Solicitude, anaiety, scrupulosity ; "'ertull. 
de Virgin. Veland. rr. post med. 

ScnUPÜLOsus, a, um, (from scrupulus), i. q. scrupo- 
sus, full of rough stones: hence, rough, rugged ; e scru- 
pulosis cotibus, Cic. 'T'usc. iv. 14: specus scrupulosa, Pa- 
cuv. ap. Priscian. 6: scrupulosa corticis (in chesnuts) in- 
tra nucleos quoque ruminatione, Plin. H. N. xv. 23. extr. 
$. 25: scrupulosa deus auribus vulnera intulit, i. e. auc- 
tor fuit forandarum aurium, unde lapilli penderent, 'T'er- 
tull. de Cultu Fem. ro. Hence fig., I. Very strict, 
precise, exact, scrupulous ; cura, Val. Max. i. 1, 18: lec- 
tor, Apul. Met. ix. post med. p. 230, 37. Elmenh.: in- 
quisitio, Frontin. de Aqued. 64: fides scrupulosior, Ter- 
tull. de Spectac. 5: deorum cultus scrupulosissimus, A pul. 
de Deo Socr. post in. p. 42, 2. Elmenh.: hec erit lunaris 
ratio. Ventorum paulo scrupulosior (sc. ratio est), Plin. 
H. N. xviii. 33. in. $. 76. II. Troublesome, difficult ; 
disputatio, Quint. ix. 1, 7: volumina, Plin. Ep. iii. 5, 7: 
erunt in his pauca quzdam scrupulosa, Gell. pref. med. : 
scrupulosam rem dicimus, quz aliquid habet in se asperi, 
Fest. in Scrupi: serupulosus hic mihi locus est, Auson. 
in Grat. Act. 24. 

ScnvPuLUM. See Scripulum. 

ScnUPÜLUSs, i, m. (dim. of seru 
or rough stone, or such stone 0) size; nec injuria, 
cum inter calculos, quibus ripe? ejus (Acheloi) micant, 
galactites inveniatur, qui scrupulus ipse ater, si teratur, 
reddit succum album ad lactis saporem, Solin. 7 (12). 
Since such stones are troublesome to persons in walking, 
and require caution in passing over them ; hence, 1r. 4 
scruple, doubt, difficulty ; mihi unus scrupulus etiam re- 
stat, Ter. And. v. 4, 37: sin scrupulus tenuissimus ali- 
quis residere videbitur, Cic. Harusp. 5: scrupulus non 
mediocris me carpebat, Apul. Met. vi. post med. p. 184, 
1r. Elmenh.: hunc sibi ex animo scrupulum, qui se dies 
noctesque stimulat ac pungit, ut evellatis, postulat, Cic. 
Rosc. Àm. 2, to take away, remove: injicere alicui scru- 
pulum, Cic. Cluent. 28: Apul. Met. i. ante med. p. 107, 
5. Elmenh.; Ter. Ad. ii. 2, 19, to occasion a scruple: 
scrupulum alicui eximere, Plin. Ep. iii. 17, to take away, 
remove: e medio abiit, qui fuit in hae re scrupulus, Ter. 
Phorm. v. 8, 3o, has vanished: aliquem scrupulo libe- 
rare, Apul. Apol. post med. p. 316, 8. Elmenh.: domes- 
ticarum quidem sollicitudinum aculeos omnes et scrupu- 
los occultabo, Cic. Att. i. r8. post in.: numi potius red- 
dantur, quam ullus sit scrupulus, ib. ii. 4. post in.: om- 
nis surculus, si similem fructum et eodem tempore adfert, 
sine scrupulo egregie inseritur, Colum. v. rr, without 
hesitation. 2. Fear; reus scrupulo quiestionis libera- 
tur, Apul. in Apol., a little before the middle, p. 305; 25. 
Elmenh.; or this may belong to r. 3. Care, diligence, 
caulion; enimvero qui magum, qualem isti dicunt, in 
discrimen capitis deducit, quibus comitibus, quibus scru- 
pulis, quibus custodibus perniciem ccam et inevitabilem 
prohibeat? Apul. in Apol. ante med. p. 291, r1. El- 
menh., or p. 474. Vule. 4. .4 difficulty, i. e. a thing not 
easy to be explained ; hos aliosque tales delectabi- 
lisque desidie aculeos cum audiremus vel l rem 
neque in his scrupulis aut emolumentum aliq 
ad rationem vitz pertinens aut finem ullum 
videremus, &c., Gell. v. rg. extr. — II. For scrupulum, 
a scruple, i. e. the smallest part of a weight: see Scru- 
pulum. botes 17 

ScnüPus, i, m. (perhaps allied to rupes) a rough 
sione; itaque cum hora pene tota per ommes ser 
gastrorumque eminentium traxissemus 
tos pedes, tandem, &c., Petron. 79: tune 
regio insurgentibus alte ries  horrescit 
creber iniqua asperat, et denso cecantur sí 
Avien. Descript. Orb. Terr. 503: 
lapillus brevis, qui pressus solici 
etiam scrupulus dictus est, Serv. ad. 


). I. Prop. a pointed 
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scrupi dicuntur aspera saxa et difficilia; petre etiam 
adtrectari insuetme, ant naufragiorum pollut» scelere, 
Fest. 

ScnUTA, orum, (is perhaps from Gr. yeózz, or your, 
scruta), broken stuff, frippery, trash, trumpery ; Hor. Ep. 
i. 7, 65: Petron. 62: Lucil. ap. Gell. iii. 14: hence, scru- 
tarius, i, one that deals therein, a broker ; Lucil. ap. Gell. 
iii. 14. med. 

ScRUTARÍUS, a, um, of, belonging to, or concerned with 
broken stuff or frippery: hence, I. Scrutarius, sc. 
homo, or venditor, one that deals therein ; Lucil. ap. Gell. 
iii. r4. med. II. Serutaria, sc. ars, /he trade of such a 
man s scrutariam facere, Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 
17. Elmenh., to deal in broken stuff or frippery : it is 
there used fig. of thieves who steal only trifles. 

ScnuUTATÍO, Onis, f. (from scrutor, ari), a searching, 
emamining; scrutationem (domus) populo prebere, to let 
his house be searched, Sen. de Vita Beata 23: insulsa, 
Gell. ix. 1o. extr. 

ScnUTATOR, Oris, m. (from scrutor, ari), I. One 
teho searches or examines ; salutatoribus scrutatores ad- 
posuit, Suet. Claud. 35, examiners: thus also, scrutatori ab 
Ariarathe regio more misso——imum ventrem pertractanti, 
Justin. xxxviii. I. extr.: profundi, Stat. Sylv. iii. 1, 84, 
of the sea; i. e. a fisher: thus also, quodque legit mersus 
pelagi scrutator Eoi, ib. i. 3, 92, a pearlfisher. II. One 
who seeks afler any thing ; auri, Lucan. iv. 298 : fati, 
Lucan. v. 122. 

ScnUTATRIX, icis, f. (from scrutor, ari), she that 
searches or ewplores; scrutatrix Eva malorum, Alcim. 
Avit. ii. 326. 

ScnuTILLUS, i, a kind of sausage or pudding made of 
forced méat ; Plaut. ap. Paul. ex Festo post Sors, where 
he says, Scrutillus, venter suillus condito farre expletus ; 
at which Dacier cites, e Gloss. Isidori, scrutulus (al. seru- 
tillus) ventriculus fartus. 

ScnUTINÍUM, i, n. (from scrutor, ari), a» ezamining, 
searching, exploring ; postremum magistratibus placuit, 
obstinate negantem scrutinio detegere. Immissis itaque 
lictoribus—angulatim cuncta perlustrari jubent, Apul. 
Met. ix. extr. p. 237, 25. Elmenh. 

ScRUTO, avi, atum, are, said by the ancients for scru- 
tor, according to Prisc. 8, and Non. 7. n. 6: hence pas- 
sivé ; facinora scrutari posse, Ammian. xxviii. r (3): 
thus also, scrutatus, a, um 5 e. g. scrutatis libris, ib. xv. 
8 (21): scrutatis omnibus ejuscemodi latebris, Aur. Vict. 
de Orig. Gent. R. 6. 

ScnUTOmR, atus sum, ari, (according to some, from 
scruta, and so prop., e ruderibus, aut locis, in que vete- 
ramenta rejiciuntur, eruere quzdam scruta frivolaque 
usui adcommodata ; cf. Voss. in Etymol.), I. To ea- 

plore, search, reconnoitre ; omnium domos, apothecas, 
naves, Cic. Vat. 5, to explore, search: thus also, non 
scrutor te, Cic. Rosc. Am. 34: aliquem, Nep. Dat. 11: 
thus also, scrutari mitto, Plaut. Aul. iv. 4, 24 : Alpes, 
Cic. Pis. 26: loca abdita, Sallust. Jug. 12: occulta sal- 
tuum, Tacit. Ann. i. 6r: ignem gladio, Hor. Sat. ii. 3, 
276; see Gladius : lumina manibus, Sen. in €Edip. 965: 
latebras anim: mucrone, Stat. 'T'heb. i. 615, for, to stab 
deeply in the breast: scrutandi illius orbis gratia classe 
circumvectus, Plin. H. N. v. r. med. $. 1: mare, Tacit. 
Germ. 45, for, to fish: tabellarios, Asin. Pollio in Cic. 
Ep. ad Div. x. 31. II. To search for, search out, ex- 
plore, trace out ; argumenta, Cic. Part. 3: iter, Claud. 
Proserp. i. 176: venas (melini) inter saxa, Plin. H. N. 
xxxv. 6. ante med. 8. 19: non est satis mirari curam 
diligentiamque priscorum, qui omnia scrutati, nihil in- 
tentatum reliquere, ib. xxin. 6. prope fin. $. 6o. (see 
below). Ill. 7'o investigate, inquire into, examine ; 
sordes omnes, Cic. Q. Fr. i. r, 3: causas, Plin. Ep. iv. 
30. extr.: mentes deum, Ov. Met. xv. 136: arcanum, 
Hor. Ep. i. 18, 37: fata alicujus, Tacit. Ann. xvi. 14: 
finem principis per Chaldzos, Tacit. Ann, xii. 52: non 
est satis mirari curam diligentiamque priscorum, qui om- 
nia scrutati, nihil intentatum reliquere, Plin. H. N. xxiii. 
6. prope fin. &. 6o. N. B. They also had scruto: hence, 
scrutari, and scrutatus, a, um, passivé, Ammiüian.: see 
Seruto. 

ScuLNA, s, m. (probably for seculna, and so of the 
same derivation as sequester), i. q. sequester, a; arbi- 
ler, umpire ; P. Lavinii liber est non incuriose factus—— 
in eo scripsit, sculnam vulgo dici, quasi seculnam ; quem 
qui elegantius, inquit, loquuntur, sequestrem adpellant : 
utrumque vocabulum a sequendo factum est, Gell. xx. 11: 
sponsione contendit Antonius, dignus sculna Munatio 
Planco, qui tam honesti certaminis arbiter electus est, 
Macrob. Sat. ii. 13. extr. 

ScurLPo, psi, ptum, 3. (probably from y24$«, scalpo, 
sculpo, as scalpo, from yA4Qw), to form or fashion any 
thing by graving or carving, to carve, grave, engrave ; 
ebur, Ov. Met. x. 248, to make a statue out of ivory: 
denticulos in coronis, Vitr. i. 2. post med.: cymatium 
Lesbium, ib. iv. 6: gemmis faberrime sculpendis, Apul. 
Flor. 2. post med. p. 351, 21. Elmenh.: saxis sculpta 
animalia servabant linguas magicas, Lucan. iii. 224 : an- 
nulum, in cujus gemma ancora sculpta esset, Justin. xv. 
4: dicet scripta, cum res patietur, plurima; et, ut De- 
mosthenes ait, si continget, et sculpta, Quint. xii. 9. prope 
fin. $. 15: e saxo sculptus, Cic. Acad. iv. 31. extr., form- 
ed out of stone: imago sculpta, Suet. Aug. 50. ed. Grev.; 
but ed. Ernest. reads scalpta. Some critics in such in- 
stances would rather read scalpo than sculpo: but scalpo 
and sculpo seem to be one and the same word: at least 
I consider that sculpo and scalpo are one and the same, 
as also 24v, whence scalpo, and 24$», whence sculpo, 
are not different in themselves, and that some pronounced 
it scalpo, and others sculpo, without intending any dif- 
ference in the meaning. That scalpo and sculpo do not 
differ is also the opinion of Voss. in Etymol. Hence fig. ; 
sculptum in animo, Apul. de Doct. Plat. 2. post med. 
P* 23, 1r. Elmenh. 

SCULPONÉA, c, f. (according to the conjecture of Voss. 
in Etymol, from sculpo, so that sculponez would have been 
prop., calcei ex solido ligno exsculpti et excavati), seems 
to have been an inferior kind of shoe, such as slaves wore ; 
Cato R. R. 59: St. Soleas. Ch. Qui quaeso potius quam 
con quibus ed tibi os, senex nequissime ? Kent. 

» 595 in these passages we find the plural. 
N, B. Fulgent. Planc. de Prisc. Serm, med. n. "es or 
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p. 176. Munker., says that the sculpones were castus 
plumbo ligati, which perhaps is incorrect : as proofs he 
cites the foregoing passage from Plautus, and the follow- 
ing from Nwvius, sculponeis batuenda sunt huic latera 
probe; where the word seems to denote the said shoes. 
Hence, sculponeàtus, a, um, wearing such shoes ; adspicio 
"TTriptolemum sculponeatum bigas sequi cornutas, Varr. 
ap. Non. 2. n. 731. 

ScurrPTiLIs, e, (from sculpo), that can be carved or 
engraved ; opus dentis, Ov. Pont. iv. 9, 28, things carved 
in ivory: forma in sre sculptilis, Prud. Peristeph. x. de 
Romano 266. 

ScurPTOR, oris, m. (from sculpo), a carver, engraver, 
sculptor ; de pictore, sculptore, fictore, &c., Plin. Ep. i. 
IO. post in.: cum ii essent, jam fuerunt in Chio insula 
Malas sculptor, dein filius ejus, &c., Plin. H. N. xxxvi. 
5. post in. 8$. 4, 2: gemmarum sculptores, ib. xxix. 6. post 
med. $. 38. 

ScULPTURA, z, f. (from sculpo), « carving, engraving, 
sculpturing ; omnes autem (ha arbores) habent et can- 
dorem rigoremque et in sculpturis facilitatem, Plin. H. 
N. xvi. 40. med. $. 77: thus also, propter raritatem sunt 
candide (arbores) et in sculpturis commodam prestant 
tractabilitatem, Vitr. ii. 9. med.: annulus ejusdem sculp- 
turz, Justin. xv. 4: gemmse, Suet. Ner. 46. ed. Grav.; 
but ed. Ernest. reads scalptura: see Sculpo. 

ScurPTURATUS, a, um, (from sculptura; prop., from 
sculpturo, are, i. e. instruere vel ornare rem sculptura), 
I. Sculptura praeditus vel ornatus. II. Ad sculptu- 
ram pertinens; e. g. et sculpturata lusit in arte faber, 
Venant. Fort. ix. 15, the art of sculpture, or engraving. 

ScurPTUus,a, um. See Sculpo. 

SCULTATOR, Oris, i. e. speculator; Veget. de Re Vet. 
li. 17. ed. Schwebel.: see Scutator. 

ScULTENNA, e, f. a river of Upper Italy, near Mu- 
tina (Modena), flowing into the Po; Liv. xli. 12 and 18: 
Plin. H. N. iii. 16. $. 20. 

Scurr, orum, a town of Upper Moesia; Ptol., and 
Paul. Nol. xvii. 19, 52: also Trebell. Poll. in xxx 'Ty- 
rann. 10; and Cod. 'T'heod. xii. tit. r. (de Decurion.) leg. 
IIQ. extr.: called also Scopi, Xxózo, Steph. Byz.; unless 
we ought to read here ZxoJvo. 

ScURRA, s, m. prop. perhaps, «a cif, fownsman, i. e. 
one that always lives in a town ; non placet, quem scurra 
laudant, Plaut. Truc. ii. 6, 10; or this may be merely a 
term of reproach applied to citizens, a cit: hence, 13 
-4 polite or polished man, such as were those who lived 
in towns, or a by-name for citizens, as with us, « cif, fine 
gentleman, petit maitre ; scurra es, Plaut. Epid. i. 2, 13, 
where it is opposed to homo militaris: urbani cives, quos 
scurras vocant, Plaut. "Trin. i. 2, 165 : urbanus scurra, 
rus mihi objectas ? Plaut. Most. i. 1, 14: thus one slave 
says to another, Scurra es, who replies, Scio te esse qui- 
dem hominem militarem, Plaut. Epid. i. r, 13, where 
therefore homo militaris is opposed to it. Il. A buf- 
oon, droll, mimic, jester ; scurram improbissimum, Cic. 
Verr. iii. 62: maledictum ex scurrarum aliquo. convivio 
(al. convicio), Cic. Mur. 6: nequaquam me delectat, si 
quid— petulans a scurra, stultum à morione profertur, 
Plin. Ép. ix. 17: tedio tibi fuisse quamvis lautissimam 
ccenam, quia scurrz, cinzedi, moriones mensis inerrabant, 
jb.: thus Zeno called Socrates scurram Atticum, Cic. 
Nat. D. i. 34: scurra Catulli, Juv. xiii. 10, a panto- 
mime: adduxerat secum et fidicines,——et histriones scur- 
rasque mimarios, Capitol. in Vero 8, pantomimes : scurra 
notus urbano sale, (one that imitated the voice of a young 
pig, much to the amusement of the hearers), Phedr. v. 
5, 27: thus also, scurra degrunnit primum, ib. 27: hence, 
a parasite, flatterer ; infido scurre distabit amicus, Hor. 
Ep. i. 18, 4. III. 4 soidier of the guard (in later 
times); occisus est per scurras, Lamprid. in Heliog. 33: 
scurre barbari manu periit, ib. in Alex. Sev. 62 : unus 
ex Germanis, qui scurrarum officium sustinebat, ib. 61 : 
scurra Persicus, Trebell. Poll. de xxx T'yrann. 29. 

Scunmnirrs, e, (from scurra), — I. Buffoon-like, scur- 
rilous ; jocus, Cic. Or. ii. 59: in hoc vitium scurrile de- 
labitur, ib. 60: est hoc scurrile, ib.: scurrili lusu suggil- 
landa sibi desumsit, Val. Max. vii. 8, 9: dieacitas scur- 
rilis, Quint. vi. 3, 29; and, Cic. Or. ii. 60. ed. Ernest. 
II. Pleasant, facetious, witty ; lusus, Val. Max. viii. 8, 
2, where we read, ut in rebus seriis Scevolam, ita in 
scurrilibus lusibus hominem agebat; to which critics ob- 
ject: Perizonius would read, in cenis et lusibus: Rut- 
gersius, senilibus lusibus; which latter pleases also Tor- 
renius. 

ScunnmiLiTAs, atis, f. (from scurrilis), dro/ery, buf- 
foonery, scurrility ; fugiat foedam et insulsam scurrilita- 
tem, variet compositionem, nec omnes clausulas uno et 
eodem modo terminet, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 
22. 

ScunRiriTER, adv. (from scurrilis), scurrilously ; quid 
hunc putamus domi facere, qui in tanta re, tam serio 
tempore, tam scurriliter ludat ? Plin. Ep. iv. 25: jocari, 
Justin. xxiv. 6. 

Scunnon, ari, (from scurra), I. To be a buffoon 
or jester ; scurror ego ipse mihi, populo tu: rectius hoc 
et splendidius multo, Hor. Ep. i. 17, 19 : hence, 1I. 
To flatter, fawn s metues—scurrantis speciem praebere, 
professus amicum, ib. i. r8, 2. 

ScunRÜLA, s, m. (dim. of scurra), a. buffoon, jester ; 
quidam denique presens scurrula, dare, inquit, sodali 
huie (for asino, in jest) quidpiam mulsi, Apul. Met. x. 
ante med. p. 246, 29. Elmenh.: ubinam fuerat rex poli, 
ut presentem se esse formidine aliqua comprobaret, et 
urbanum scurrulam (i.e. Dionysium regem, qui Jovis 
simulacrum spoliaverat velamine aureo, proque hoc la- 
neum subdiderat) cruciatibus revocaret ad seria ? Arnob. 
vi. post med. p. 258. Herald. (al. p. 236). 

ScuTA, w. See Scutum and Scurra. 

ScUTÁLE, is, n. (from seutum, Gr. exóres, corium), 
perhaps, £he thong of a sling ; triplex scutale, Liv. xxxviii. 
29: it is perhaps properly an adjective, scutalis, e, of 
leather, sc. vinculum or lorum. "The passage of Livy 
runs thus: centum funditores ab /Egio et Patris—adciti. 
A. pueris—saxis globosis, quibus ferme aren:z immistis 
strata litora sunt, funda mare apertum incessentes, exer- 
cebantur : itaque longius certiusque et validiore ictu quam 
Balearis funditor, eo telo nsi sunt: et est non simplicis 
habens, ut Balearica,—sed triplex scutale crebris suturis 
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duratum, ne fluxa habena volutetur in jactu glans, sed 
librata cum sederit, velut nervo missa excutiatur. Some 
understand the leather in which the stone or ball was 
placed; but here habena simplex seems to be opposed to 
it, and so scutale is perhaps i. q. habena. 

ScUTARÍUS, a, um, (from scutum), of, belonging to, or 
concerned with a shield; fabrica scutaria, Veget. de Re 
Mil. ii. 1r, the art of making shields: hence, scutarius, 
substantive, I. Sce. artifex, a maker of shields; vut 
materies suppetat scutariis, Plaut. Epid. i. 1, 35. II. 
Sc. miles, one that bears a shield : scutarii are mentioned 
as a foreign kind of troops; Ammian. xiv. 7. (Vales.) : 
XX. 4 (5) ) and 21 (8): Lactant. de Mort. Persec. 19: 
oUs cxowTZpíUs rgoru'yogiÜauri:», ZOsim. iii. 20: they be- 
longed to the guard, and so were soldiers of the guard ; 
see Vales. ad Ammian. xiv. y. We find also Scutarius, 
Suet. Aug. $6. extr.; but here perhaps it is a proper 
name. 

ScUTATOR, Oris, m., probably i. q. scutatus or scuta- 
rius (miles); e. g. scutatores, sagittarii, Veget. de Mil. ii, 

75 but here Stewech. e Codd. reads scultatores, i. e. spe- 
culatores, and thus has ed. Schwebel. | N. B. Genit. scu- 
tatorum, Liv. xxviii. 2, may also be from scutatus, which 
also is more suitable. 

ScUTATUS, a, um, (from scutum), Aaving a shield ; 
scutati omnes (milites), Virg. /En. ix. 370: quatuor mil- 
lia scutatorum (militum), Liv. xxviii. 2: legiones rrr— 
scutate, Css. B. C. i. 39. ed. Oudend., where other edd. 
have scutati: manus, Sil. vi. 212.  N. B. It is properly 
the participle of scuto, are, to shield, to furnish with a 
shield. 

ScÜUTELLA, ze, f. (dim. of scutra), « kind of eating or 
drinking-vessel, perhaps of a flat shape, and shallow; 
scutella potionis, Cic. 'l'usc. iii. 19, a drinking-cup: also, 
a stand for placing other vessels upon, a. salver; si vasa 
sint legata, non solum ea continentur, qu: aliquid in se 
recipiant, sed etiam qu: aliquid sustineant; et ideo scu- 
tellas vel promulsidaria contineri, Ulp. in Pand. xxxiv. 
2, I9. post med. 8. ro. 

ScU'ríCA, cw, f. (from Gr. exózos, corium, flagrum co- 
riaceum ; or, more accurately, from exvrixós, 7, óv, coria- 
cius, which is from exóres, as also e«vv4A», scutica), d 
scourge (of leather thongs); Ov. Her. ix. 81: Martial. x. 
62,8: Juv. vi. 478: it was less than the flagellum ; e. g. 
ne scutica dignum horribili sectere flagello, Hor. Sat. i. 3, 
IIQ: and heavier than the ferula; e. g. si quos Orbilius 
ferula scuticaque cecidit, Domit. Mars. ap. Suet. de 
Gramm. 9. 

ScuTíGÉRÜLUS, a, um, (from scutum and gerulus, 
from gero, properly two words, scuti gerulus, i. e. scutum 
gerens), bearing a shield, or the shield; qui, malum, ho- 
mini scutigerulo dare lubet? Plaut. Cas. ii. 3, 44; a shield. 
bearer, armour-bearer. 

Scu'ríLus, a, um, Jean; scutilum, tenue et macrum, 
et in quo tantum exilis pellicula cernitur, Paul. ex Festo : 
properly from exóres, pellis, corium, and so, qui totus 
pellis vel corium est: cf. Fest. 

ScuTmo, are, (from scutum), i.e. scuto instruere: see 
Scutatus. 

Scu RA, c, f, (from xrez, olla ?), a kind of (perhaps) 
lat vessel, a dish, plate, platter ; ubi in scutra fervefece- 
ris, &c., Cato R. R. 157. post med. $. r1: struthea colu. 
theaque adpara, bene ut in scutris concaleant, Plaut. Pers. 
i 3,8. N. B. We find also, scutam ligneolam cerebro 
infixit, Lucil. ap. Priscian. 3. extr. Whether it be for 
scutra or for scutum, I am nof certain ; perhaps for seu- 
tra. 

ScuTRIsCUM, i, n. (perhaps dim. of scutra), a kind of 
vessel, perhaps i. q. scutra, « dish; Cato de Re Rust. 10. 
$. 2, and c. 1 1. $. 3. 

ScUTUÜLA, e, f. I. (Perhaps from exvzZ2A», fustis, 
clava), a cylinder, roller; subjectis scutulis, Ces. B. C. 
iii. 40: thus it is perhaps, Cato R. R. 68, scutulas; where 
Turnebus and Popma read suculas. — II. (Perhaps dim. 
of scutra), a small dish, plate, or platter : thus perhaps it 
is, Martial. viii. 71, 7, bessalem ad scutulam, &c.: thus 
also, et leves scutulas, cavasque lances, ib. xi. 32, 19. 
'This little dish was probably (commonly at least) square, 
or of a diamond or lozenge shape: hence scutula means, 
any square, or diamond, or lozsenge-shaped figure (whe- 
ther a rhombus or rhomboides), e. g. for inlaying floors 
(after the pattern of a chess-board), Vitr. vii. 1; Pallad. 
i. 9. extr.: orin weaving; scutulis dividere (texta), Plin. 
H. N. viii. 48. prope fin. $. 74: and for other purposes; 
exemta (in emplastratione) scutula cortici, ib. xvii. r6. 
in. $. 26: formam Britannie oblonge scutule adsimula- 
vere, Tacit. Germ. 1o. 

ScÜTÜLATUS, a, um, (from scutula), containing square 
or diamond-shaped figures, latticed, cross-barred ; vete (of 
the spider), Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28: lana, quam 
Salacia scutulato textu commendat, ib. viii. 48. post in. 
$. 33: cwrulea indutus scutulata, Juv. ii. 97, sc. veste : 
hence of colours, streaked, chequered; equus, Pallad. 
Mart. 13, dapple. IN. B. It is properly participle of scu- 
tulo, are, i. e. instruere vel ornare rem scutulis vel figura 
scutularum. 

ScüTÜLo, are, i.e. instruere vel ornare scutula vel 
scutulis vel figura scutule vel scutularum re instruere 
vel ornare: hence, scutulatus, a, um : see Scutulatus, a, 
um. 

ScüTÜLUM, i, n. (dim. of scutum), I. 4 little 
shield; ilam nostram Sospitam (Junonem), quam tu 
nunquam-—vides, nisi eum pelle caprina, cum hasta, cum 
scutulo, &c., Cic. Nat. D. i. 29. extr. II. 7e shoul- 
der-bone, blade-bone ; scutula operta, Cels. viii. r, post 
med., where we read, a cervice duo ossa lata utrinque ad 
scapulas tendunt ; nostri scutula operta, gom A. ras Greci 
nominant, ed. Almelov., where other edd. have scop- 
tula. 

ScüTUM, i, n. (probably from zxózes, pellis, corium, 
because shields were at first made from hides), I. 4 
shield, especially suchas was borne by the Roman infantry : 
it was long, whereas the clypeus was round, and of smaller 
size; scutum pro clypeo, Liv. i. 43. post in.: pedestre, 
Claud. Quadrig. ap. Gell. ix. 13: Liv. vi. 8: also by the 
cavalry ; thus Galba says, repente equum immisi ad eam 
legionem, quz veniebat, scuto rejecto, in Cic. Ep. ad Div. 
x. 3o. med., namely, scuto rejecto belongs to immisi 
equum: hence, scutum abjicere, Cic. Tusc. ii. 235 Cic. 
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Or. ii. 72, to throw or cast away: rejicere, Cic. Or. ii. 
725 Galb. in Cic. Ep. ad Div. x. 30. med., to.throw be- 
hind them, i.e. to hold behind them in flight, in order 
to cover their backs: frigidissima (arbor) quecunque 
aquatica: lentissima autem et ideo scutis faciendis aptis- 
sima, quorum plaga contrahit se protinus clauditque suum 
vulnus, et ob id contumacius transmittit ferrum, Plin. 
H. N. xvi. 40. med. $. 77: also, Ces. B. G. v. 43: Ov. 
Trist. iv. 1, 73: Virg. /En. viii. 539 and 662: "Tacit. 
Germ. 6. 'The Roman army used to beat their swords 
upon their shields at the beginning of an engagement, in 
order to shew their anger or indignation; terror oculis 
auribusque est offusus. Exercitus, qui corona concionem 
cireumdederat, gladiis ad scuta concrepuit, Liv. xxviii. 
29: which striking was called impulsus scutorum, Cic. 
Ciecin. r5. N. B. It was infamous to throw away the 
shield. II. Fig., a shield, i.e. a defence, protection ; 
scuto magis quam gladio opus est, Liv. iii. 53. extr.: thus 
Q. Fab. Max. Cunctator was called scutum imperii, Flor. 
ii. 6. med. $. 28. N. B. Scutus, for scutum, "T'urpil. ap. 
Non.3. n.233. Also, scuta, for scutum ; e. g. scuta lig- 
nea, Lucil. ap. Priscian. 3. extr.; unless this be rather 
for scutra: see Scutra. 

ScvmiLITES, s, m. (4s), a kind of sweet wine of 
Galatia; Plin. H. N. xiv. 9. in. $. rr. Hard.; earlier 
edd. read Cisibilites: by Galenus it is called XzvfsAízns 
elvas : according to some, it was made from pressed grapes, 
otherwise called mustum lixivum, Colum. xii. 27: see 
Needham. ad Geopon. vi. 16. 

ScvnpissES or SCYDISSA, :, m. (Zxu2ízezs, Strabo), a 
mountain of Armenia. 

ScvDRA, :z, f., a town of Macedonia; Plin. H. N. iv. 
rO. post in. $. 17; and Steph. Byz.: also Ptol. 

ScvrÁcE, es, f. (ZxvAáx4), a town near Cyzicus in 
Asia, and so somewhere in Mysia minor, or on the 
boundaries of Mysia and Bithynia, on the Hellespont ; 
Mela i. r9; Plin. H. N. v. 32. in. $. 40; and Herodot. i. 
57: called also Scyllaceon (with long penult): or, Scyla- 
ceion ; e. g. spumosumque tegunt fracta Sylaceon ab unda, 
Val. Fl. iii. 36, where other edd. have, fracta Scylaceion 
unda. 

ScYrXckEON or ScY LXcEUM, also ScY LXcÍoN or ScY- 
LÁCÍUM, i, n. (ZxvAZxiv, Ptol. and Strabo), a town of 
Lower Italy, belonging to the Bruttii; Virg. /En. iii. 
553: Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. ro. $. 15: Vell. i. 15: 
it was also named by the Athenians Scylletium (ZxvA- 
2r12»)5 Plin. loc. cit., and Strabo: hodie Squilace: hence, 
adject. Scylaceus, a, um, (ZxvAZzsuos), thereto belonging ; 
litora, Ov. Met. xv. 702: sinus, Mela ii. 4: Plin. H. N. 
iii. 1o. $. rg. 

ScYrLAx, acis, I. A native of Halicarnassus, and 
friend of Panstius; Cic. Divin. ii. 42. II. A cele- 
brated geographer, cotemporary with Darius Hystaspis : | 
he was a native of Caryanda in Caria, and left behind | 
him a Periplus; Herodot. iv. 44; and Strabo. III. A 
river of Colchis; Strabo. 

Scv rLa, e, f. (ZxAAa), I. A rock of the Bruttii 
in Lower Italy, projecting into the sea, near the Sicilian | 
straits, opposite the whirlpool Charybdis; Virg. /En. iii. | 
420: Mela ii. 7: Plin. H. N. iii. 8. post in. $. 14: Sen. 
Ep. 79. in.: it was dangerous to sailors; hence the pro- | 
verb, incidit in Scyllam, qui vult vitare Charybdim, from 
one evil into another, out of the frying-pan into the fire: | 
although Seneca, Ep. 79. in., says, Nam Scyllam saxum | 
esse et quidem non terribile navigantibus, optime scio : | 
Scylla seems to have been also a town there; thus Mela, 
li. 4. prope fin., says, In Bruttio sunt Columna regia, 
Rhegium, Scylla, ''aurianum, &c.; or he may have 
meant the rocks. If it was a town, it was that which 
Pliny, H. N. iii. 5. prope fin. $. 10, calls Scylleum. — II. 
"The daughter of Phorcus, said to have been changed into 
the above-mentioned rock, but before that into a monster 
with dogs about her middle; Ov. Her. xii. 123: Ov. 
Am. ii. rr, 18. According to others, she was the daugh- 
ter of ''yphon and Echidna; Hyg. Fab. praf.: according 
to others, a daughter of the river Cratais or Cretais ; 
Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 10, where this river is 
called her mother, (ed. Hard. reads Cratais, ed. Elzev. 
Cratweis). Glaucus, whom Circe loved, was enamoured 
ofher. As Scylla was once bathing, Circe out of jealousy 
enchanted the water; hence arose the transformation ; 
Hyg. Fab. 199. III. Daughter of Nysus king of Me- 
gara, who cut off the purple hair of her father, upon 
which his life depended, out of love to king Minos, who 
was then besieging her father, that she might give it to 
him: she was afterwards changed into a bird (called ci- 
ris); Ov. Trist. ii. 393: Ov. Rem. 67: Ov. Met. viii. 
p this history is found, Ov. Met. viii. 6. seqq.: Hyg. 

ab. 198: Apollod. iii. 15, 8. N. B. Hyginus, Fab. 198, 
says that Scylla was changed into a fish ciris. N. B. 'The 
poets sometimes confound these Scylhe; Virg. Ecl. vi. 
74: Ov. Art. i. 331. Also Lucretius says, v. 891, aut 
rapidis canibus succinctas semimarinis corporibus Scyllas ; 
where he understands several Scylle, unless perhaps Scyl- 
las be poetically for sing. Scyllam. — Also, in Virg. /Én. 
vi. 286, Scylla biformes are placed at the entrance of the 
infernal regions. N. B. Scylla is also the name of a ship ; 
Virg. JEn. v. 122. IV. For scilla, & squil/ ; Colum. 
X. 374. ed. Gesner.; but ed. Schneid. reads scilla. VE 
One of the fifty daughters of Danaus ; Hyg. Fab. 170. 
VI. An island of the /Egean sea; Plin. H. N. iv. 12. 
post med. $. 23. extr. 

SCYLLAEUS, a, um, (Z«sAAz/), of or belonging to 
Scylla ; I. Daughter of Phorcus; rabies, Virg. /En. 
i. 200 (204), wherc the dogs about her middle are al. 
luded to: unde, Lucan. ii. 433: monstra, Stat. Sylv. v. 
3; 280: antra, Claud. iii. 447: hence, Scylleum, sub- 
stantive (sc. promontorium, oppidum), a promontory and 
town of the Bruttii; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 1o, 
where it is a town (oppidum); and Ptol, where it is a 
promontory. II. Daughter of Nisus ; rura, Stat. Theb. 
i. 333; 1 e- Megarensia: hence, Scyllzeum (also Scylleon), 
substantive (sc. promontorium and oppidum), a promon- 
tory (and perhaps town) of the Argives in Peloponnesus, 
not far from '"Trezen, between that place and. Her- 
mione; Liv. xxxi. 44: xxxvi. 42: Plin. H. N. iv. B. 
prope fin. $. 9; and Mela ii. 3; which latter has Scyl. 


leon (with the Greek termination). 
ScYLLETÍUM, i, (ZxvA2(ci», Strabo). See Scyllaceon. 


SCYLLIS 


Scvr.Lrs, idis, a native of Crete, a statuary ; together 


SCYTHIA 


ScY Tua, wm, f. (Exv)ia), Scythia, the country of the 


with Dipemnus (Aízewes), the first that made a marble |Scythians; Justin. ii. 2: Ov. Met. i. 64: ii. 224: viii. 


image; Plin. H. N. xxxvi. 4. $. 4, 1; and Pausan. in 
Corinth.: he is said to have been a pupil of Dzdalus; 
according to others, his son. 

ScvMNiTJE, arum, m., a Sarmatian or Scythian peo- 
ple of Asia beyond the M«eotic lake; Ptol. 

Scv xus, i, m. (exónvs), a young animal, especially, 
«4 young liom; scymmi leonum, Lucret. v. 1038, the 
cubs. ^ N.B. Seymnus, r. À geographer of Chios, who 
wrote a description of the earth; Steph. Byz. 2. The 
name of a *celator; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 25. 

; eral iA, um. See Cinifes. 

ScYPnÜrus, i, m. (dim. of scyphus), i. e. parvus scy- 
phus; Paulin. Nol. in Nat. xi. S. Fel. 463. 

ScX Pnus, i, m. (zxQos), a drinking-vessel used by the 
ancients at table, a. goblet; wiwh us, a wine-glass; Virg. 
JEn. viii. 278: Martial. viii. 6, 11: Hor. Od. i. 27, t: 
Petron. 52: aureus, Cic. Verr. iv. 34. post in.: argen- 
teus, Varr. ap. Gell. iii. 24: faginus, Tibull. i. 1o (11), 
8: capaciores adfer huc, puer, seyphos, Hor. Epod. ix. 
33: hence, inter scyphos, Cic. ad Div. vii. 21r, at wine- 
drinking, over a glass of wine. 

ScvnRE:S, ScvRIAS, SCYRETICUS, ScvnR1CUS, and Scy- 
RIUS, a, um. See Scyros. 

Scy RITJE, arum, an Indian people, said to have crook- 
ed feet; Megasthenes gentem inter Nomadas Indos na- 
rium loco foramina tantum habentem, anguium modo 
loripedem, vocari Scyritas, Plin. H. N. vii. 2. post med. 
$. 2. Hard.; earlier edd. have Syrictas, and thus reads 
Voss. ad Melam iii. 9. p. 59. 

ScYnos or Scvnus, i, f. (Zx£oos, also Exugos, Plutarch. 
Cim. 8. Hutten.), the island Sciro, in the /Egean sea, 
near Euboea, before the sinus Pagaseus, with a town of 
the same name; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8. 23: 
Mela ii. ;: Liv. xxxiii 30: Stat. Achill. ii. 18: Nep. 
Cim. 2: Cic. Att. v. 2: Strabo, Ptol, &c. Lycomedes 
was king of this island, whose daughter Deidamia was 
mother of Pyrrhus by Achilles, who had disguised him- 
self in woman's clothes. Hence, I. Scyreis, ídis, f. 
(Xxupris), of or belonging to Scyros ; Scyreides, sc. puellz, 
Stat. Achill. ii. 146. ed. Gron., where other edd. have 
Scyriades in the same sense. II. Scyretícus, a, um, 
(Zxuenvixs), of or belonging to Scyrus; in Scyretico me- 
tallo (mines) arbores quzecumque flumine adluuntur, saxa 
fiunt cum ramis, Plin. H. N. xxxi. 2. prope fin. $. 20. 
III. Scyrias, ádis, f. (Zxvei2s), of or belonging to Scyros; 
puella, Ov. Art. i. 682, i.e. Deidamia: Scyriadum pia- 
rum, sc. feminarum, Stat. Achill. i. 367. IV. Scyri- 
cus, a, um, (Zxveizós), of or belonging to Scyros; Scyri- 
cum, sc. pigmentum, «& kind of red colour; adulteratur 
minium item Scyrico; quonam modo Scyricum fiat, suo 
loco (xxxv. 6. post med. $. 24.) docebimus, Plin. H. N. 
xxxiii. 7. prope fin. $. 40; but ed. Hard. reads Syrico— 


Syricum, of the island Syros: tertium genus (silis) est, 
&c. 5 


pressum, quod alii Scyricum vocant ex insula Scyro, ib. 
c. 12. prope fin. $. 56, where Hard. reads Syricum— Syro: 
inter facticios (colores) est et Scyricum (pigmentum) quo 


|minium sublini diximus, ib. xxxv. 6. post med. &. 24, 


where ed. Hard. reads Syricum : cf. Isid. Orig. xix. 17, 
where we find Syricum. V. Soyrius, a, um, (Zxógus), 


(14): al. ii. 7, 54: Scyrium lapidem, Plin. H. N. ii. ro3. 
post med. Hard., where earlier edd. read 'Thyrreum: li- 
tora, Stat. Achill. ii. 103: virgo, Claud. in Nupt. Honor. 
et Mar. 16, i. e. Deidamia: juvenis, Sen. "Troad. 976, 
i.e. Pyrrhus: pubes, Virg. /En. ii. 477, i. e. milites Pyr- 
rhi e Deidamia nati: thus also, membra, Ov. Her. viii. 
112, i. e. Pyrrhi. 

ScY TÁLA, we, or SCY TÁLE, es, f. (exvrZAn, 1. Scutica, 
lorum. 2. Fustis, clava. 3. Genus serpentis), I. .4 | 
leather rolled upon a round. staff, which, after it was dis- | 
engaged. from. the staff, the Lacedemonians sent to their | 
generals, in order to convey to them their private com- 
mands ; and the general, in order to be able to vead it, 
was obliged to voll it wpon a similar staff: and so it was 
a secret or private writing or order; Nep. Paus. 3: espe- | 
cially, Gell. xvii. 9, and Auson. Ep. xxiii. 23. seqq., in 
which two passages we find it described. II. 4 
kind of serpent; Solin. 27 (40). med.: Lucan. ix. 717: 
to this perhaps belongs also, Plin. H. N. xxxii. 5. post 
med. $. 19, where we find, eadem vis contra venenato- 
rum omnium morsus, privatim scytalen et angues; un- 
less we prefer reading, mygalen (umwyzA5»), i. e. murem 
araneum, as this word is found so (in Greek), Colum. vi. 
17. in. 

Scy TALÍCUS, a, um, (exurz24xós, from. exvráAs, scy- 
tale), i. e. similis scytale; e. g. cucumerum Greci tria 
genera fecere: Laconicum, Scytalicum, Boeoticum, Plin. 
H. N. xix. 5. post in. 8$. 23: thus also, a kind of cucum- 
ber, exvzzAíz, Theophr. Hist. Pl. vii. 4, as Dalechamp 
and Harduin observe; but whether the name be derived 
from the strap of leather, or the serpent (vxv7422), &c., 
I cannot determine. 

ScY TXLÓsÁorTTÍPELLÍGER, (from scytala or zxvrá- 
A4, sagitta, pellis, and gero), a title of Hercules, i. e. cla- 
vam, sagittam, et pellem gerens ; T'ertull. de Pall. 4. 

ScvrATUM; Plin. H. N. xxxiii. 5. ante med. 8. 26, 
where ed. Elzev. reads Schytanum: see Schytanum. 

ScY THA, x, or ScY THES, e, m. (Zxóósz), — I. Subst., 
a Scythian ; Cic. Tusc. v. 32. in.: Sen. Hippol. 168: 
Phaedr. iii. prol. 52: plur. Scythe, thé Seythians, an ex- 
tensive nation unknown, or not rightly known either to 
ourselves or to the ancients. "l'hese comprehended under 
the name of Scythians almost all that dwelt in Europe 
and Asia beyond the mouth of the Danube, behind the 
Black and Caspian seas, mount Caucasus, and so to the 
north and east, who are also frequently called Sarmatians ; 
Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 18, and c. 12. post med. 
$. 28: vi. 17. in. $. 19: vii. 2. in. 8$. 2: Curt. vii. 8. $. 18 
and 24: Mela ii. 1: iii. 5 and 7: Hor. Carm. Swc. 55. 
II. Adject., Scythian; pontum Soeythen, i. e. Euxinum, 
Sen. Herc. Fur. 1210: thus also, Pontus Scytha, Stat. 
Theb. xi. 437: Smaragdos Scythas, Martial. iv. 28, 4: 
pellis Scythze lora horrida, ib. x. 62, 8: "'aurus Scythes, 
Sen. Hippol. go6. —N. B. Seythes was a son of Jupiter, 
and the inventor of bows and arrows, as some said, ac- 
cording to Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57. 


797: Mela i. 3: iii. 5. 

ScYTuicE, es, f. See Scythicus. 

ScY THÍCUS, a, um, (Zxv/ixis), of or belonging to the 
Scythians or their country, Scythian ; arcus, Ov. Pont. i. 
I, 79: pharetra, ib. iii. 8, 19: frigus, ib. i. 3, 37: sagitta, 
Ov. Met. x. 588: fretum, i. e. pontus Euxinus, Ov. "Trist. 
v. 2, 62: v. 10, 14: Oceanus, the frozen ocean, Plin. 
H. N. vi. 13. in., and post in. $. 14 and 15: vi. 17. post 
in. 8. 20: populi, Mela iii. 5: litus, ib. i. 2: mare, ib. 
iii. 5, which probably is the Frozen ocean: tegmen, Cic. 
T'usc. v. 32: regnum nemorale Diane Seythice, i. e. quee 
in Chersoneso Taurica olim culta et deinde Ariciam trans- 
lata est, Ov. Met. xiv. 331: hence, Scythica herba, Plin. 
H. N. xxvi 5. extr. $. 15: xxvii. I. $. 1: or simply 
(Grace) Scythice, a. kind of herb; Plin. H. N. xxv. 8. 
post in. $. 43: xxvi. 14. post med. $. 87: said to grow on 
the Motic lake, and so, in Scythia; Plin. H. N. xxv. 8. 
post in. $. 43: xxvii. I. $. 1: and was very sweet; ib. 
xxv. 8. post in. $. 43: Theophr. Hist. Plant. ix. 13: Scy- 
thicum ceruleum, a kind of blue colour, Plin. H. N. 
xxxiii. I3. post in. $. 58, Scythian blue: smaragdi Scy- 
thici were celebrated ; ib. xxxvii. 5. post in. $. 16 and 
7. 

ScY Tus, Ídis, f. (Zx»9;), of or belonging to Scythia, 
Scythian; Scythis, sc. gemma, « precious stone; quarum 
(gemmarum) smaragdus una, Scythis altera, jaspis tertia 
vocabatur, Mart. Cap. i. post med. p. 20. Grot.: hence 
substantive, a Scythian woman; Scythides, sc. feminz, 
Ov. Met. xv. 360: thus also, Val. Fl. v. 3425 in which 
latter passage it means, women of Colchis. 

ScY THISsA, s, f., i. q. Scythis, of Scythia; a Scythian 
woman ; matre Scythissa natus, Nep. Dat. r1. 

ScY'TRON, onis, a person who was both male and fe- 
male; Ov. Met. iv. 280. 

ScY THÓrÓLITS, is, f. (Zzv95m2X:1:), a town of Palestine, 
otherwise called Bethsan ; Plin. H. N. v. 18. 8. 16, who 
places it in Decapolis (as also does Josephus), and says 
that it was formerly called Nysa, afterwards Scythopolis, 
from a Scythian colony ; Joseph. Antiq. v. 13 and Ptol., 
who places it in Cole Syria ; and Strabo: hence, Scytho- 
polite, the inhabitants, 2 Maccab. xii. 30. 

ScY rHÓTAURI, orum, m., a Scythian people, who in- 
habited the mountains in Chersonesus Taurica (i. e. the 
Crimea); jugum ipsum Scythotauri tenent, Plin. H. N. 
iv. 12. post med. 8. 26. 

ScvTHRANIUS portus, a harbour of Marmarica 5 Ptol. 

ScvziNUS, a, um ; e. g. vinum Scyzinum, a kind of 
wine made from herbs, the nature of which was unknown 
in the time of Pliny; Plin. H. N. xiv. 16. prope fin. 
$. 19, 6. 

Bs, I. From sui: see Sui. — II. For sine; e. g. se 
fraude esto, Cic. Leg. ii. 24, e Legg. x1r 'T'abb. For this 
we find also sed ; e. g. sed fraude, Fragm. Leg. x1r Tab. 
ap. Scalig. ad Fest. III. It is prefixed, as in separo, 
I. For semis; e.g. selibra, semodius, Varr. L. L. 
iv. 36. 2. For sex ; e. g. sevir, semestris. 

SEA, w, a town of Ethiopia, or on the borders of Egypt 
and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 20. post med. $. 35. 

SEBACÉUS (Sevac.), a, um, (from sebum or sevum), of 


|suet or tallow ; txdis, lucernis, cereis, sebaceis et ceteris 
of or belonging to Scyros; Deidamia, Propert. ii. 9, 16 | 


nocturnis luminis instrumentis clarescunt tenebre, A pul. 
Met. iv. post med. p. 151, 18. Elmenh.; thus also ed. 
Pric. p. 77, ed. Oudend. 28r, &c.; where it is used sub- 
stantivé, a tallow candle; unless we understand it adjec- 
tive, and refer it to lucernis, i.e. candles of tallow and 
wax; but this is perhaps unnecessary. 

SzsaLis (Sevalis), e, (from sebum or sevum), of tailow 
or sue; fax, Ammian. xviii. 6 (14). 

SÉBASTE, es, (Z:fae72), i. q. Augusta (a name of se- 
veral towns), the name of several towns ; as, of Samaria, 
Plin. H. N. v. 13. $. 14: Hieron. in Epitaph. Paule 6: 
which was so called by Herod in honour of Augustus; 
Joseph. B. Jud. i. 16: again, of a town in Galatia ; hence, 
Sebasteni, the inhabitants, (see below): again, in Arme- 
nia major, ap. Hierocl., in Pontus, on the borders of Ar- 
menia, formerly called Cabira and Diopolis (in Martyro- 
log.): also, a town of Cilicia; Ptol: or, a town of the 
island Eleusa, but this island was formerly called Sebaste, 
near Cilicia ; Steph. Byz. ; and Joseph. Antiq. vi. 8: xvi. 
4: hence, Sebasténus, a, um, thereto belonging; Sebas- 
teni, the inhabitants of the town Seba,  r. in Samaria, 
2. in Galatia, Plin. H. N. v. 32. med. $. 42 : Inscript. ap. 
Grut. p. 427. n. 8. 

SrnASTENUS, a, um. See Sebaste. 

SÉBASTIA, :, f. (ZiBdzruz), a town of Pontus; Plin. 
H. N. vi. 3. post in. $. 3, who mentions it as in Cappa- 
docia (Pontica), i. e. Pontus; Ptol, and Anton. Itin.: 
in later times it was included in Armenia; Socrat. Hist. 
Eccles. ii. 43. 

SinAsTÓPÓLIS, is, f. (Z:Bzezózo2:4),a town, — IL. Of 
Pontus; Plin. H. N. vi. 3. in. $. 3; and Ptol. II. Of 
[Eolis, otherwise called Myrina; Plin. H. N. v. 30. in. 
$. 32. III. Of Colchis; ib. vi. 4. extr. $. 4. extr., and 
€. 8. 6. 5: formerly called Dioscurias, according to Ptol., 
Arrian., et Steph. Byz.; but Pliny, loc. cit., distinguishes 
the two. 

SxnATUM, i, n. a town of Rhotia; Anton. Itin. 

SrBAZiUS or SEBADIUs. See Sabazius. j 

SknENNYTUS 0r SEBENNY'TOS, i, f. (ZsfBf»vworo;), a 
town of the Delta in Egypt; Ptol.; and Steph. Byz : also 
a lake and river there, Steph. Byz.: hence, I. Seben- 
nytes, w, thereto belonging; nomos (district), Plin. H. 
N. v. 9. post in. $. 11. IL Sebennyticus, a, um, (X:- 
Bsvvuixàc ), thereto belonging ; ostium Nili, ib. v. ro. prope 
fin. $. rr: Mela i. 9. extr. 

SEnETHiS, idis, See Sebethos. 

SEnETHOS, or SEBETHUS, or SEBETOS, SEBETUS, i, 
m. a little river of Campania, near Neapolis; Stat. Sylv. 
i.2, 263; and Vib. Sequest.: hence, Sebéthis, idis, f., 
thereto belonging; nympha, Virg. En. vii. 734, a nymph, 
daughter of the river Sebethus, and mother of Qibalus 
by Telon: lympha, the river itself, Colum. x. 1 

SrnBINUS or SEVINUS lacus, a lake of Gallia 
dana, on the river Ollius; hodie lago d'Iseo; Plin. H. 
N. ii. 103. post in. $. 106; iii. 19. $. 23. Named from a 
neighbouring town Sebum or Sevum. ied 

EBO or SEvo, are, (from sebum or sevum), £o. 


SEBOSUS 


ith tallow or suet ; candelas sebare, to draw or dip can- 
dles, Colum. ii. 22 (21). $. 3- 

SEnOsUus or SEVOSUS, a, um, (from sebum or sevum), 
full of tallow ; est autem (medulla) pinguis iis, quibus 
adeps (est) sevosa cornigeris, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 86. 

SEBOsUS, ij a Roman surname; Statius Sebosus, a 
historian : see Statius. 

SEBUM 0r SEVUM, i, n. I. Suet, tallow ;. Plaut. 
Capt. ii. 2, 31: Colum. vii. 5. med. $. r3: Pallad. i. 41. 
extr.: cornigera (animalia) una parte dentata, et qua in 
pedibus talos habent, sevo pinguescunt, Plin. H. N. xi. 
37. post med. $. 85: vitulinum, ib. xxviii. 9. prope fin. 
$. 45: bubulum, ib. xxviii. rr. med. $. 45: qus ratio 


adipis eadem in his, quae ruminant, sevi est, ib. c. 9. post | 
med. $. 38; where sevum is distinguished from adeps, | 


being thicker and firmer. 
see Sebinus. d 

SEBUSIANI, orum, m. a people of Gaul, between the 
JEdui and Allobroges ; in Sebusianos veniunt, Cic. Quint. 
25. extr., into the territory of the Sebusiani: they are 
otherwise called Segusiani. See Segusiani. 

SEcABÍLIS, e, (from seco, are), £hat can be cut, or cut 
1o pieces; si—angulata sunt, ut possint coherere, dividua 
ergo et secabilia sunt, Lactant. de Ira Dei 10. 8. 8: si 
hamata et angulata, ergo secabilia sunt, Lactant. Ep. 36. 
$. 5: nullique secabile segmen, Auson. Eclog. i. 7. 

SECALE, is, n. (perhaps sc. frumentum), « kind of 
corn, which Pliny, H. N. xviii. 16. post in. $. 40, describes 
as very bad (deterrimum), and only serviceable for as- 
suaging hunger: it is probably our rye; as also Hard. 
ad Plin. and Gesner. ad Colum. ii. 9, ro, suppose. 

SEÉCAMENTUM, i, n. (from seco, are), that which is 
made from cut wood; materies, que» abieti pulcherrima, 
picee ad fissiles scandulas cupasque et pauca alia seca- 
menta, Plin. H. N. xvi. 1o. ante med. 8$. 18. 

SECANDE, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. 
post med. $. 35. 

SECEDO, cessi, cessum, 3. (from se and cedo), I. 
T'o go aside, depart, or go away from others, to separate or 
secede ; de via secedere, Plaut. Curc. ii. 3, 2: secede huc, 
ib. Capt. ii. r, 23: secedant improbi, Cic. Cat. i. 13: de 
ectu, Ov. Met. ii. 465: plebs a patribus secessit, Sallust. 
Cat. 33(34): in sacrum montem, Liv. ii. 32: in abditam 
partem sedium, Sallust. Cat. 20: cum plebs secessisset in 
Janiculum, Plin. H. N. xvi. 1o. post in. $. 15: ad stylum, 
Quint. i. 12(19). med. 8. r2, to betake one's self to writing: 
hence, secessisse, £o be remote or distant ; (villa) decem et 
septem millibus passuum ab urbe secessit, Plin. Ep. ii. 17. 
in.: tantum secessit ab imis terra, Ov. Fast. vi. 279: que 
sic impervia fam:e secessit regio, Claud. in Epithal. Pal- 
lad. 263. II. To go to « place; huc, Plaut. (see 
above): in abditam partem szdium, Sallust. (see above): 
in montem, Liv. (see above): in Janiculum, Plin. (see 
above): ad stylum, Quint. (see above). 

SECEnRNO, crévi, crétum, 3. (from se and cerno), £o se- 
parate, divide; Europam ab Afris, Hor. Od. iii. 5, 47: 
eclum ab aere, Ov. Met. i. 23: partem pred, Liv. vii. 
r6: arietes, Varr. R. R. ii. 2. $. 13 and r4: cum accu- 
sator—frugalissimum quemque secerneret, i. e. seligeret 
et repudiaret, Cic. Att. i. 16. ante med.: me nympharum 
chori secernunt populo (dative poeticé for a populo; or 
this may be the ablative, sc. a), Hor. Od. i. r, 32: 
stamen secernit arundo, Ov. Met. vi. 55: inde pares cen- 
tum denos secrevit in orbes, i. e. divisit, Ov. Fast. iii. 
137: cur animo juncti secernimur (inter nos) undis? Ov. 
Her. xviii. 125: improbi secernant se a bonis, Cic. Cat. 
i.13: aliquem e grege imperatorum, Liv. xxxv. 14. extr., 
to separate, i. e. except: hence, I. To distinguish ; 
blandum amicum a vero, Cic. Amic. 25: pestifera a sa- 
lutaribus, Cic. Nat. D. ii. 47: iniquum justo, Hor. Sat. 
i. 3, 113: honestum turpi, ib. i. 6, 63: publica privatis, 
ib. Art. 397: me secernunt populo, Hor. (see above). 

II. T' deprive; secretus, a, um, (see below). Hence, 
secretus, a, um has all these meanings, and is used also 
adjective, separated, divided, remote, when it may some- 
times be rendered, apart; facere septa secreta ab aliis, 
Varr. R. R. ii. 2, 8: pascere oves secretas, ib. $. r4, to 
pasture by themselves in a remote place, and so, apart 
from the rest: habent suam sphzram ab setheria con- 
junctione secretam et liberam, Cic. Nat. D. ii. 21: in se- 
cretam corbulam contrudere, in a separate basket, Varr. 
R. R. i. 54. $. 2: singularibus et secretis vocabulis ad- 
pellare aliquid, Varr. L. L. viii, 38: occupare locum se- 
cretissimum, Petron. 100: arva secreta frequentare, Virg. 
JEn. vi. 478: hence, secretus, a, um, 1. Deprived ; 
natura secreta cibo, Lucret.i. 195. Also with a genitive; 
secreta teporis, Lucret. ii. 842. 2. Secret; artes, Ov. 
Met. vii. 138, magical: carmina, Lucan. i. 599, Sibyl- 
line verses: interpretationem lingue secretioris, quas 
Greci yX4rzzs vocant, Quint. i. r. prope fin. $. 35: epis- 
tole, ib. post med. $. 29: contentio, Plin. Ep. vii. 9. post 
in.$. 4: libertus ex secretioribus ministeriis, "acit. Agric. 
40: stomachi vitium secretius, Martial. iii. 77, 9: secreta 
ducis pectora nosse, ib. v. 5, 4: disputationes, private, 
that are not made public, Quint. xii. 2, 7. 3. Solitary ; 
quies, Martial. viii. 31: homo secretissimus, Sen. Ep. 91: 
colles secreti, T'acit. Agric. 18. 4. Separate, set apart, 
not common ; figurie, Quint. ix. 3, 5: ubi erit aliud se- 
eretius, ut Sulle, Burrhi, &c., ib. i. 4, 25: lingua, Quint. 
p above). We find also secretus, a, um, for secreto, 
secret, secretly ; tu (soror) secreta pyram tecto inte- 
riore-erige, Virg. /En. iv. 494: hence, secretum, subst., 
I. A4 secret, solitary, or retired place, a retreat, retirement, 
solitude ; secreta Sibylle, Virg. /En. vi. 10: in secreta, 
Hor. Sat. ii. r, 71: secretum petit, Phedr. iv. 24, 5, be- 
took himself to a solitary place: secretum petere other- 
wise means to desire to speak to a person alone or secretly, 
to desire a private audience; Suet. Tib. 25. extr.: Tacit. 
Hist. ii. 4: Plin. Ep. i. &. post med. $. 11: again, secre- 
tiora Germani, 'Tacit. Germ. 41: seductus in secretum, 
Phiedr. iii. 10, 11 : grammatica — dulcis secretorum comes, 
t. i. 4: Augustus Agrippe Mitylenense secretum 
permisit, T'acit. Ann. xiv. 54: quam pulchrum illud, 
quam dulce secretum ! Plin. Ep. iii. r. ante med. 8. 6: 
hence, secreto (ablat.), separately, apart, in a separate 


II. A town of Upper Italy : 


; . Ep. ro. post in.: consilia secreto 
ab aliis t, Liv. iii. 36: secreto te huc seduxi, 
Plaut. Aul.ii. r, r4: secreto igitur auditis utrisque le- 
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gationibus, his veniam belli pollicetur, Justin. viii. 4. 
extr.: Jugurtham in pretorium abduxit, ibique secreto 
monuit, uti, &c., Sallust. Jug. 8. 2. Solitude, a remain- 
ing alone ; secretum longum, Ov. Her. xxi. 21: Mityle- 
nense, Tacit. (see above); pulchrum, dulce, Plin. Ep. 
(see- above). 3. Amy secret thing, a secret, mystery ; 
omnium secreta rimari, Tacit Ann. vi 3: animi 
secreta proferre, Plin. H. N. xiv. 22. ante med. &$. 
28: continere, Sen. Ep. 83. post med.: prodere, Tacit. 
Ann. iv. 7: uxor omnis secreti capacissima, Plin. Ep. i. 
12. med. $. 7: secretum membrorum, i. e. secreta mem- 
bra (corporis); e. g. inter quas (feminas) notiores fuere 
Claritas e£ Flaviana; quarum altera cum duceretur ad 
mortem, indumento, quo vestita erat, abrepto, ne vela- 
men quidem secreto membrorum sufficiens retinere per- 


missa est, Ammian. xxviii. 1. Vales. p. $14: hence, se- | 


creto (ablat.), in secret, secretly ; secreto illum adjutabo, 
Plaut. ''ruc. ii. 7, 7: secreto hoc audi, Cic. ad Div. vii. 
25: monere, Sallust. Jug. 9: nam quoto cuique eadem 
honestatis cura, secreto, que palam? Plin. Ep. iii. 20. 
post med. $. 8. "Thus also, in secreto, alone, apart, by 
one's self ; tempus in secreto ibi (sc. in templo) tereret, 
Liv. xxvi. rg. N. D. 'The comparative secretius, adverb., 
belongs to secrete. 

SECESPÍTA, t», f. (probably from seco, are, as also Serv. 
ad Virg. /En. iv. 262, says), « knife used in sacrifices ; 
Suet. Tib. 25. extr.: Festus; and Serv. ad Virg. /En. iv. 
n for this we find also secepista, ap. Fest. et Paul. ex 

esto. 


SEcESsÍO, onis, f. (from secedo), « going aside or witA- | 


drawing, a, secession ;. subscriptorum, Cic. Mur. 24: se- 
cessionem.—existimasti, non bellum, Cic. Ligar. 6: ab 
suis, Liv. vii. 40. in.: milites secessionem faciunt, Ces. 
B. C. i. 20: secessionem factam esse in Aventinum, Liv. 
ii. 32, sc. populi, the departure of the people from the 
city, and secession from the senate. 


should read sectiones from sequor, i. e. loquor: hence, 
insequor, i. e. loquor : see Sequor ad fin. 

SECESSUS, us, m. (from secedo), i. q. secessio, e depart- 
ing, separating, withdrawing ; nemo sacros Aventinos- 


que montes et irate plebis secessus circumspexerit, Plin. | 


H. N. xix. 4. ante med. $. 19, 2: sed in secessu avium 
et noctuz paucis diebus latere traduntur, ib. x. 29. in. $. 
41: mentis atque animi a corpore, Gell.ii. r: ferarum in 
specus, Plin. H. N. viii. 36. in. &. 54: hence, DA 
removing or withdrawing from oiher persons; vetirement, 
solitude ; carmina secessum qu:xrunt, Ov. "Trist. i. 1, 41: 
veterem secessum, Suet. Tib. 56; and, Tacit. Ann. i. 4: 
Plin. Ep. i. 3. $. 3: in hos studiorum secessus excurrit, 
i. e. in studia remota a contentionibus fori, Quint. x. 5. 
post med. $. 18. Il. .4 remote or solitary place, a soli- 
lude ; petis, ut libellos tuos in secessu legam examinem- 
que, Plin. Ep. iii. 15. in.: est in secessu longo locus, &c., 
Virg. /En. i. 159 (163): rursum in secessu longo sub 
rupe cavata, &c., ib. iii. 229; and, Plin. Paneg. 49 and 
83: Tacit. Ann. xiv. 62: Suet. Aug. 72; and Calig. 45: 
Juv.iii. 5: hence fig.; in secessu, quam in fronte, bea- 
tior, Val. Max. vii. 2, 9 (extern.), inwardly, in his mind: 
quod voramus, in secessum projici, Hieron. Ep. 128, i. e. 
in partem posticam corporis, or, the draught. 

SECIUM est, quod secespita secatur, libum seu placenta, 
quz soleat necessariis sacrificiis adhiberi, Fest.: and Paul. 
ex Festo says, Secium libum est, quod secespita secabatur. 

SEcrus, comparat. See Secus. 

SECLUDO, si, sum, 3. (from se and cludo or claudo), 
I. To shut up apart or by itself, i. e. in à separate place ; 
and so, £o shvu£ wp, confine ; faciendum quoque septa se- 
creta ab aliis, quo incientes secludere possis, Varr. R. R. 


li.2. ante med. $. 8: inter puellas, Stat. Achill. i. 359: in | 


nutricatu cum parere cceperunt, inigunt in stabula ea, 
qu: habent ad eam rem seclusa, Varr. R. R. ii. 2, 15: 
hence, secludi, £o hide or conceal one's self, Propert. i. 20, 
29: antro seclusa relinquit, i. e. inclusa, Virg. /En. iii. 
446: hence, II. 7'o separate, seclude: flumen a 
monte, Ces. B. C. iii. 97: vitam corpore, Plaut. Rud. i. 
4» I: terram solis lumine, Lucret. v. 752, where a may 
be understood : hence, seclusa aquula, Cic. Or. ii. 39: à 
conspectu parentum ac liberum, denique a libero spiritu 
et communi luce seclusus, Cic. Verr. v. 9: stabula seclusa 
Varr. (see above): gens hominum apricis ab omni noxio 
adflatu seclusa collibus, Plin. H. N. vi. 17. ante med. 8. 
20: mare ''yrrhenum a Lucrino molibus seclusum, ib. 
xxxvi. r5. extr. $. xxiv. 12: hence, seclusum nemus, 
Virg. /En. vi. 704, apart from others : sacra seclusa, i. e. 
mysteria, Fest.: hoc ideo in secluso clam, ne reliqui, si 
videant, despondeant animum atque alieno tempore ven- 
ditoris moriantur, Varr. R. R. iii. 5, in a retired place, 
not before the eyes of all: hence, III. T'o remove, 
dismiss; curas, Virg. /En. i. 562 (566): nemus seclusum, 
i. e. remotum, Virg. (see above). 

SEcruw, for seeclum or seculum. | See Seculum. 

SECLUSORÍUS, a, um, (from secludo), /ha£ serves for 
shutting up apart from others: hence, seclusorium ; e. g. 
cum opus sunt, ex hoc aviario ut sumantur, idonew exclu- 
duntur in minusculum aviarium, quod est conjunctum 
cum majore ostio, lumine illustriore (al. cum majore, ostio 
et lumine illustr.) quod seclusorium adpellant, Varr. R. R. 
iii. 5. $. 5, sc. stabulum (or aviarium), a coop in which 
any thing is shut up apart, or, a separate coop. 

SECLUSUS, a,um. See Secludo. 

Sico, cui (for cavi), ctum (catum), care, (from Z2, 
mucro, cuspis, acies ferri? whence the verb zx, from 
which, by a transposition of the letter s; seco may be de- 
rived; cf. Vóss. in Etymol.), I. To cut or cut off; 
digitum, aurem, nasum, Plaut. Merc. ii. 2, 38: pabulum, 
Cos. B. G. vii. 14: varices, Cic. Tusc. ii. 15: quod cor- 
pori noceat, uri secarique, Cic. Phil. viii. 5: testiculos 
hirci peracuta falce, Martial. iii. 24, 5: capillos, ib. v. 49, 
1: alicui collum, Q. Cic. Petit. Consul. 3: aristas secare, 
to cut, Sen. in "Troad. 76: thus also, sectus, a, um ; e. g. 
herba, Hor. Sat. ii. 4, 67: unguis prave sectus, Hor. Ep. 
i. 1, 104. IL. To cut, i. e. to wound, hurt; secuerunt 
corpora vepres, Virg. Georg. iii. 444: glacies secet plan- 
tas, Virg. Ecl. x. 49: acuto ne secer ungui, Hor. Ep. i. 
19, 46: vincla manus secantia, Sen. in Troad. 529: thus 

0, sectus, a, um ; e. g. sectus flagellis, Hor. Epod. iv. 
rr: hirsutis brachia secta rubis, Propert. iv. 4, 28: sectus 
loris, Martial. x. 5, 14: verbere terga seca, Tibull. (see 


N. B. Secessio- | 
nes,i. q. narrationes, Paul. ex Festo: but perhaps we 


SECOR 
below). ILI. To cul, i. e. to cause pain ; si quem po- 
dagra secat, Catull. Ixx. 2, unless we refer this to IV.: 
cheragraque secatur Caius, Martial. ix. 93, 9: hence, 
with words, i. e. £o cut up, salirize, censure ; secuit Lu- 
cilius urbem, Pers. i. 114: thus also perhaps, ridiculum 
acri fortius et melius magnas plerumque secat res, Hor. 
Sat. i. 10, 15, or this may mean, ends, decides, deter- 
mines; which seems better, (see IV. r.) IV. To cut 
or cul to pieces ; ilicem in laminas, Plin. H. N. xvi. 43. 
ante med. $. 84: que in laminas secantur,— precipua 
| sunt citrum, terebinthus, &c., ib. post med. 8$. 84: dentes 
(elephanti) secari, lignumque ebore distingui, mox operis, 
ib. prope fin. $. 84: lapidem serra, ib. xxxvi. 22. post 
med. $. 44: viscera in frusta, Virg. /En. i. 212 (216): 
corium in tenuissimas partes, Justin. xviii. s: cotem no- 
vacula, Flor. i. 5: marmora, Hor. Od. ii. 18, 17: galli- 
j nam, Juv. v. 124, to cut up, carve: arva, Val. Fl. vii. 
607, to plough: thus also, sectus, a, um ; placenta, cut 
up, cut to pieces, Martial. iii. 77, 3; ix. 92, 18: hence, 
1. Fig., £o divide, separate, cut, part ; undas secat Isth- 
(mos, Lucan.i. tor: ammis urbem secans, Plin. H. N. 
(see below): "Tiberis agros secat, Plin. Ep. (see this, with 
| several more examples, below): hence, fig., i. e. to end, de- 
cide, determine ; lites, Hor. Ep. i. 16, 42: magnas res, 
| Hor. (see III.) 2. Fig., i.e. to divide, distribute ; causas 
in plura genera, Cic. Or. ii. 27: orbem in vias, Ov. Am. 
li. 16, 16: si fuit in longas terra secanda vias, ib. 18: 
hortus sectus herbis, Ov. Fast. ii. 704: sectus orbis, i. e. 
pars terrarum orbis, Hor. Od. iii. 27, 75: divisio scrupu- 
lose secta in partes, Quint. iv. 5, 6: and fig., secta bipar- 
tito cum mens discurrit utroque, alterius vires subtrahit 
alter amor, Ov. Rem. 443. 3. T'o cut, or cut through, 
fig., l1.e. fo go, run, pass, sail, fly through ; avis secat 
sthera, Virg. Georg. i. 406: thus also, auras, Virg. /En. 
xii. 267: thus also, of Mercury when flying ; haud aliter 
terras inter ceelumque volabat, litus arenosum Libye ven- 
tosque secabat, Virg. /En. iv. 257, he flew through the 
coast, i. e. flew over it, where litus secare, for, to fly over, 
seems rather harsh : unless we understand ad with litus, 
thus, volabat ad litus arenosum Libye, ventosque secabat; 
and then litus would belong to volabat; however, if litus 
should be referred to secabat, we may say that the poets 
and others sometimes join two substantives with one 
| verb, only one of which properly relates to it, as, pacem 
an bellum gerens, Sallust., &c., and so the poet would 
prop. have said, litus arenosum Liby: superabat (volan- 
| do), ventosque secabat, but in haste he omits superabat, 
and leaves it to be understood: equor puppe, Ov. Met. 
xi. 478, to cleave: curru medium secat agmen, Virg. /En. 
X. 440: amnis urbem secans, Plin. H. N. v. 27. post in. 
$. 22: et limes, qui ita secabit agrum, decumanus voca- 
bitur, ib. xviii. 34: "Tiberis medios agros secat, Plin. Ep. 
v. 6, 12: Nilus medios /Ethiopas secat, Plin. H. N. v. 9. 
ante med. $. 10: quosque (populos) secans infaustum in- 
terluit Allia nomen, Virg. /En. vii. 717: salebre Flami- 
niam secant, Martial. lx. 58. 4. T'o scratch to pieces ; 
secte ungue gena, Ov. Fast. vi. 148: luctantis acuto ne 
secer ungui, Hor. Ep. i. 19, 46. 8. To cut «p, tear 1o 
pieces ; verbere terga, Tibull. i. ro (9), 22: sectus fla- 
gellis, Hor. Epod. iv. r1. (see above): sectus loris, Mar- 
tial x. 5, 14: comas, ib. ii. 66, 4. 6. T'o gnaw to pieces, 
corrode ; tarmes postes secat, Plaut. Most. iii. 2, 140. 
V. To cut for the sake of a cure, to cure or endeavour to 
cure by amputation ; medicorum vitio male sectis corpo- 
ribus, Plin. H. N. xxvi. 12. ante med. $. 7/8: Marius cum 
secaretur, Cic. Tusc. ii. 22, when a vein was cut: omnia, 
qua periclitentur secari, discutiendo, Plin. H. N. xxvi. 
II. ante med. $. 69: Alcon secat enterocelas, Martial. xi. 
88, 5: in corpore si quid ejusmodi est, quod noceat, uri 
secarique patimur, Cic. Phil. viii. 5: thus also, sectus; 
e. g. nec quisquam ante Marium solutus dictus esse sectus, 
Cic. 'T'usc. ii. 22: hence, sectum, a cut, er a part of the 
body that is cut ; spongi: impositz secta recentia non pa- 
tiuntur intumescere, Plin. H. N. xxxi. 11. med. $. 47. 
VI. To cut: hence, to geld, castrate; sectus Gallus, Mar- 
tial. v. 42, 3: puer sectus arte mangonis, ib. ix. 7, 4. 
VII. To cut, 1. e. to make by cuiting ; viam ad naves, 
Virg. /En. vi. 9oo, to make a way, i.e. to go: hinc velut 
diverse secari cceperunt vie, were made, Quint. iii. t, 
14: thus also, via secta, i. e. facta, Lucret. v. 273: Virg. 
Georg.i.238: prora designat vias aperitque cursus, mille 
quos puppes secent, Sen. Agam. 430: thus also, arcum, 
Virg. JEn. v. 658, to make. Thus we also say, to cut, 
for, to make by cutting. Whether or not secta (sc. via), 
a party, sect, 1s derived from this, I do not know: see 
Secta. VIII. Qua cuique est fortuna hodie, quam 
quisque secat spem, Virg. /En. x. 107, has; and so, for 
sequitur; this suits best, but is unusual. Some explain 
it, to interpret; but, to have, cherish, &c., suits better: 
if sequo (or seco), ére, were in use for sequi, then secit or 
sequit would suit best. Or we may explain it by facit, 
as also viam ad naves, Virg. (see above): but this seems 
very unlike that passage: cf. Serv., who explains it by 
sequitur, tenet, habet, arid compares with it the passage 
cited, viam ad naves. .N. B. Secaturus es occurs, Colum. 
v. 9, 25 and so (the supine) secatum was in use: hence 
was formed contr. sectum. 

Sxcon, a harbour of Gallia Aquitania, in the territory 
of the Pictones; Ptol. 

Sxcona, (Zíxopz), a town of Paphlagonia; Ptol. 

SEcomDia. See Socordia. 

SEcRETARÍUS, a, um, (from secretus, a, um, or secre- 
tum), I. Belonging to or concerned with secrets or 
mysteries. II. Secret: hence, secretarium, subst., « 
secret, lonely, solitary place ; secretariis terrae, Apul. de 
Mundo ante med. p. 64, 39. Elmenh.: thus also, sSecre- 
taria terr ; e. g. avibus hzc secretaria utique magis con- 
gruerint, ib. Flor. 3. extr. p. 358, 20. Elmenh., solitary 
places, wildernesses, deserts : thus also, in a church, Sulp. 
Sev. de S. Martino ii. 1: also, for judges, Lactant. de 
Mort. Persecut. 15: Ammian. xv. 7 (17). $&. 8: Cod. 
Just. iii. 24, 35 ix. 2, 16. $. 3. 

SECRETE, adv. (from secretus, a, um), secretly, in se- 
cret ; "Tertull. de Orat. r. post med.: ib. de Pall. 4. extr.: 
secretius, Sen. Nat. Quest. v. 4. 

SEcRETIM, adv. (from secretus, a, um), i. q. secrete; 
Ammian. xxix. 1 (2). 

SEcnETYo, ünis, f. (from secerno), a separation, when 
it sometimes means « sec/ ; est enim interitus quasi dis- 
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cessus et secretio ac diremtus (al. direptus) earum par- 
tium, qua ante interitum junctione aliqua tenebantur, 
Cic. 'T'usc. i. 29. post med. d 

SrcnETO is the ablative of secretum. See Secerno. 

SEcRETUS, a, um. See Secerno. 

SECTA, :, f. I. 4 rule followed, a method, way, 
manner; natura habet quasi viam et sectam, quam se- 
quatur, Cic. Nat. D. ii. 22: vite, Plin. Paneg. 45: hanc 
sectam rationemque vite, Cic. (see II.); thus also, ho- 
rum sectam persequimur, Cic. Verr. v. 7o. extr.; but 
in this and several other passages it may be rendered, 
party. II. 4. party, sect, faction ; sequi sectam phi- 
losophorum, Cic. Brut. 31, sect, party: Cynicam sectam 
profiteri, Tacit. Hist. iv. 40: auctoritatem Stoics secte 
praferre, 'lacit. Ann. xvi. 32: sapientissimi veterum 
quique sectam eorum :xmulantur, ib. vi. 22: ad alicujus 
sectam transire, Suet. Gramm. 16: novam sectam insti- 
tuere, sc. in medicine, Plin. H. N. xxix. r. ante med. 
$. 5: sectam alicujus exsequi, Catull. Ixii. 15: hostes ju- 
dicati, qui M. Antonii sectam secuti sunt, Cic. Ep. ad 
Brut. 3. extr.: qui sectam ejus (sc. Antiochi regis) secuti 
essent, Liv. xxxvi. 1: qui meam sectam atque imperium 
sequuntur, Liv. xxix. 27: divitioris sectam sequuntur, 
Lucret. v. rrr4: cujus sectam sequi velles, Cic. Rab. 
Perd. 8: qui hanc sectam rationemque vite secuti su- 
mus, Cic. Cel. r7; or this may mean, method, man- 
ner, (see L.): also of highwaymen, a band; seque ad 
sect: sueta conferunt (latrones), Apul. Met. iv. post med. 
p. 153, 22. Elmenh.: thus also, et ex disciplina secte 
servato noctis illunio tempore, quo somnus obvius impetu 
primo corda mortalium validus invadit ac premit, cohor- 
tem nostram gladiis armatam ante ipsas fores sistimus, 
ib. Met. p. 150, 29. Elmenh. II. 4 family, nation, 
vace, from a, single person ; occipiunt sciscitari, qualis ei 
maritus, et unde natalium, secta cuja provenerit, ib. v. 
post med. p. 165, 32. Elmenh.; in ed. Vule. p. 219, 
and ed. Pric. p. 98, unde natalium sectacula proveni- 
rent; and ed. Beroald., together with ed. Oudend. p. 349, 
reads, et unde natalium sectacula proveniret: in which 
latter case sectacula would be an ablative: also, a sew, 
class; et tunc quidem totarum mulierum secta moresque 
de asini pendebat judicio, ib. vii. ante med. p. 192, r9. 
Elmenh. N. B. Whether secta is from seco or sequor 
cannot be said ; see Seco: perhaps from sequor. 

SEcTACÜLUM, i, n. and SECTACULA, :e, f. (from se- 
quor), a succession, race; natalium sectacula, Apul. Met. 
v. post med. ed. Vulc., et Oudend., et Pric., a race, suc- 
cession of descendants, si lectio certa: see Secta, ad fin. 

SxcrAnÍus, a, um, gelded, castrated ; vervex, Plaut. 
Capt. iv. 2, 40, therefore from seco; (others derive it from 
sequor, sector, secta: Vossius, in Etymol, says, Quasi 
secte princeps, hoc est dux gregis. Festus says, Sectarius 
vervex, qui gregem agnorum precedens ducit): porcos 
sectarios in oves denos singulos pascat, Cato R. R. 150; 
but here ed. Gesner. and ed. Schneid. read serarios, i. e. 
sero lactis viventes ; which is somewhat harsh : but since 
it is hard to understand how swine here come among 
sheep, it seems better with Rottvóll (see ed. Schneid.), to 
read arietes for porcos ; then arietes sectarios suits well. 

SEcTATÍOo, onis, f. (from sector, ari), a following or 
striving after any thing ; boni, Tertull. ad Uxor. i. 6. 
extr. 

SECTATOR, Oris, m. (from sector, ari), one that attends 
another everywhere or usually attends him, an attendant, 
follower ; Gabinii, Cie. Rab. Post. 8: especially, one who 
follows out of affection or attachment ; quid opus est sec- 
tatoribus? Cic. Mur. 34: lex Fabia, qu: est de numero 
sectatorum, ib.: neque omiserat conjugem liberosque per- 
colere, sectator domi, comes in publico, post tot clientes 
unus, Tacit. Ann. iv. 68, he lost no opportunity of pay- 
ing court to him : hence, I. 4» adherent ; multis 
sectatoribus dilapsis, 'l'acit. Ann. v. ro. Or this may 
mean simply, an attendant. II. .A4 disciple, follower ; 
Aristotelis, Gell. xiii. 5: eloquentiw aut philosophis, ib. 
xix. 5. in.: Taurus sectatoribus dimissis sedebat pro cu- 
biculi sui foribus, Gell. ii. 2. in. 

SxEcTÍLIs, e, (from seco, are), I. Cleft, divided, 
cut ; ebur, Ov. Med. ro: lamine, Plin. H. N. xvi. 43. 
in. $. 83, et ante med. $. 84: pavimenta struantur sive 
sectilibus sive tesseris, Vitr. vii. r. ante med.: hence, pa- 
vimenta sectilia, Suet. Cass. 46, consisting of small pieces 
of marble, and so, mosaic work. II. That may be cut 
or cleft; porrum, Martial. x. 48, 95 Juv. iii. 293; Pal- 
lad. in Febr. 24. post med. 8. 11, chives, cut-leek : tuber 
(in radice alni) Plin. H. N. xvi. 43. prope fin. 8. 84: 
serrabilia ac sectilia (sunt), quee modice humida, ib. ante 
med. $. 83: abieti (est) ad intestina opera, medulla secti- 
lis, ib. c. 39. post med. $. 76, 1 : et hi quidem (lapides) 
sectiles sunt, ib. xxxvi. 22. post in. $. 44. 

SEcTYo, onis, f. (from seco, are), I. 4 cutting, 
cutting off, cutting to pieces, amputating ; individua cor- 
pora nec internecionem recipiunt nec sectionibus divi- 
duntur, Vitr. ii. 2: brassica cymas a prima sectione prze- 
stat proximo vere, Plin. H. N. xix. 8. ante med. 8. 41: 
bibitur et (succus mandragore) ante sectiones punctio- 
nesque, ne sentiantur, before a part of the body is cut off 
(by surgeons), ib. xxv. 13. ante med. $. 94: sectio in in- 
finitum, Quint. i. 10. extr.: sectio et partitio corporis (sc. 
debitoris), Gell. xx. r. post med. $. 38: destinatam sec- 
tionem meam flagitat, i. e. castrationem, Apul. Met. vii. 
prope fin. p. 199, 31. Elmenh.: hence, II. A4 divid- 
ing; prede; thus it is perhaps, Cic. Invent. i. 45, cujus 
prede sectio non venierit, which booty was not sold by 
auction in order that it may be divided : thus also, sec- 
tionem oppidi vendere, Ces. B. G. ii. 33, to sell by auc- 
ton, or to dispose of the booty to be got in a town and 
to be distributed among the soldiers. "Therefore sectio 
means, booty to be distributed, (with or without prede); 
e. g. predam, manubias, sectionem, castra Pompeii, se- 
dente imperatore, decemviri vendent, Cic. ap. Gell. xiii. 
24, post in. $. 4: hence, III. It is used of auctions, 
but for the most part of booty or any thing like it, as, 
of the goods of a condemned person, &c., whose confis- 
cated property was sold by auction. 1r. 4 buying at an 
auction ; ad scelus sectionis adcedere, Cic. Phil. ii. 26 : 
pro sectione debebas, ib. 29. — 2. 4n auction ; sectioni- 
bus compendium nactus, Suet. Vit. 2: Pietus sectionibus 
exercendis famosus, Tacit. Ann. xiii. 23: tumve cum in 
bonis sectioneve cujus publice venit, Varr. R. R. ii. 10. 
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post in. $.4. 3. Things or property sold by auction; re- 
liquias Neroniarum sectionum revocatis concessit, Tacit. 
Hist. i. 9o, the remainder of the Neronian auctions. 
N. B. We also say «auction! for «that which is sold by auc- 
tion,' as, that was a fine or large auction. To this are 
referred also, prede sectio, Cic. Invent. i. 45: sectionem 
oppidi vendere, Cis. (see IT.) IV. Said to have been 
used by the ancients for narratio, according to Gell. xviii. 
9, where we read, qui (Velius Longus) scripserit, non 
inseque legendum apud Ennium, sed insece; ideoque a 
veteribus, quas narrationes dicimus, sectiones esse ad- 
pellatas. 

SxcrIvus, said by Gell. xviii. 9. med., to have been read 
by Varro, Plaut. Men. v. 8, 57; for secius, namely thus, 
hzc nihilo mihi videntur esse sectius quam somnia; but 
most edd., e. g. Gronov., Taubmann., Douz., Camerar., 
&c., read secius. 

SrcTivus, a, um, (from seco, are), that is or may be 
cut; porrum, Plin. H. N. xix. 6. med. $. 33: Colum. xi. 
3. ante med.: xii. 8. $. 2: Pallad. in Febr. 24. post med. 
$. r1, chives, cut-leek. 

SECTOR, oris, m. (from seco, are), I. One that cuts, 
cuts away or to pieces, a cutter ; zonarius, Plaut. Trin. 
iv. 2, 20, a cut-purse: collorum et bonorum, Cic. Rosc. 
Am. 29, where sector collorum, a murderer, bandit, be- 
longs to this, but sector bonorum, to the following: qui om- 
nium sectorum audacissimus sit, ib. 31. extr., among all 
the banditti, (see II.) : fceni sector, or feenisector, as one 
word (but this is unnecessary and incorrect), Colum. xi. 
I, 12, a mower. II. One that buys goods sold by auc- 
tion by or in the name of the state, or in any other pub- 
lic manner; a bidder, purchaser; sector sis, Cic. Phil. 
ii. 26: thus also, bonorum, from the foregoing sector 
collorum et bonorum, Cic. Rosc. Am. 29: non cogitas 
te a sectoribus huc esse adductum ? ib.: sectorum auda- 
cissimi, ib. 31. (see above): qui et sector est et sicarius, 
ib. 36, where it is immediately explained by the follow- 
ing words; hoc est, qui et illorum ipsorum bonorum, de 
quibus agitur, emtor atque possessor est, et eum homi- 
nem occidendum curavit, de cujus morte queritur: 
again, sector Pompeii, i. e. bonorum Pompeii, Cic. Phil. 
xiii. 14: Hannibal haste subjecit argentarias urbis taber- 
nas; nec sector inventus est, Flor. ii. 6. post med.; and, 
Cic. Verr. i. 23. extr.: Cass. in Cic. Ep. ad Div. xv. 19. 
post med.: Claud. de rv Consul. Honor. 496: Pacat. in 
Paneg. Theod. 25 and 28. XN. B. He is probably so 
called from secare, to divide; because he again divides 
the purchased property into parts: cf. Ascon. ad Cic. 
Verr. i. 20 and 23, who seems to derive it from sequor, 
since in the latter passage he says, sectores dicti sunt, qui 
spem lucri sui secuti bona condemnatorum semel auctio- 
nabantur proque iis pecunias pensitabant singulis ac 
postea pro compendio suo singulas quasque res pecunia 
populo venditabant: hence fig.; favoris sector, Lucan. i. 
178, one that sells his favour. i 

SEcTOR, atus sum, ari, (freq. of sequor), 120710 
follow, vun after, attend upon, accompany, out of regard 
or affection ; and especially, £o follow, &c. often; ut can- 
didatos sectentur totos dies, Cic. Mur. 34, attend: sec- 
tari jussi, Ter. Eun. ii. 2, 30, to follow, attend: preto- 
rem circum omnia fora, Cic. Verr. ii. 70: ipse suas sec- 
tatur oves, Tibull i. rri (ro), 41, attends, keeps his 
sheep: O ego, cum dominam adspicerem, quam fortiter 
illie versarem valido pingue bidente solum, agricoleque 
modo curvum sectarer aratrum, ib. ii. 3, 7 : matronas, Hor. 
Sat. i. 2, 78, to run after: omnes se ultro sectari muli- 
eres, Plaut. Mil. ii. t, 13; iii. r, 183, that all the women 
ran after him : hence, £o serve, be a servant, wait upon ; 
Chrysogonum sectantur, Cic. Rosc. Am. 28: nam equi- 
dem te jam sector quintum annum, Plaut. Pers. ii. 1, 4: 
servum misi, qui sectari solet meum gnatum, Plaut. Epid. 
iii. 4, 5o. II. To follow, attend, or run after, out 
of anger or in derision, i. e. to. pursue, persecute ; ut 
pueri eum sectentur, Cic. Verr. iv. 66, run after him to 
jest at him : anum sectatus sum clamore, Plaut. Cist. ii. 
2, I: ubi irata facta est, servum sectari atque flagitare 
virum jubet, Cato ap. Gell. xvii. 6. in.: propterea, in- 
quit, servus ejusmodi sectari maritum et flagitare pecu- 
niam jubebatur, Gell. ib. Hence gen., /o pursue ; lepo- 
rem, Hor. Sat. 1.251006 1i. 2, 9 :* Ov. "Art. di 1201 
apros, Virg. Ecl. iii. 75, to hunt: hunc duo sectati fratres, 
Aquilonia proles, Propert. i. 20, 25: exagitet nostros 
manes, sectetur et umbras, ib. ii. 8, 19. (al. 7, 81. al. ii. 
9, 41): cervos, Varr. ap. Non. 18. n. 23: quia nusquam 
insanum scripsit adolescentulum cervam fugere, sectari 
canes, T'er. Phorm. prol. 7: quod ille gallinam aut co- 
lumbam se sectari aut simiam dicat, Plaut. Mil. ii. 2, 7: 
profugite e tectis, quz vos sectabitur, urbis, Juvenc. ii. 
476, which persecutes you, acts like an enemy: Plaut. 
Mil. ii.2, 7. "To this we may refer also from above, 
anum, Plaut.; and, ut pueri eum sectentur, Cic.: again, 
aliquem sectari flagello, Hor. Sat. i. 3, 119. III. 7o 
endeavour to catch by hunting, to hunt, chase ; predam, 
Caes. B. G. vi. 35: also gen., £o strive or endeavour after 
any thing, to aim at; precepta salubria, Suet. Aug. 89: 
facinora, Plaut. Mil. iii. i, 28: virtutes, Tacit. Ann. i. 
8o: commoda, Suet. Aug. 25: brevis esse laboro, obscu- 
rus fio: sectantem lenia (al. levia) nervi deficiunt ani- 
mique, Hor. Art. 26: immortalitatem, Plin. Ep. ix. 19. 
$. 3: also, locum, to go or run to frequently ; gymnasia, 
porticus, ib. i. 22. med. $. 6: hence, £o íake pains in 
searching, to search ; mitte sectari, rosa quo locorum sera 
moretur, Hor. Od. i. 38, 3.  N. B. Sectari, passive : Sa- 
serna precepit, qui vellet se a cane sectari, uti ranam ob- 
jiciat (iis) coctam, Varr. R. R. ii. 9. ante med. $. 6. 

SrEcTR1X, icis, f. (from seco), she that buys any thing 
at à public auction, (see Sector, oris) ; Metella mater pro- 
scriptionum sectrix, Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. 
$. 24, 8. 

SECTURA, z, f. (from seco), i. q. sectio, I. 4 cut, 
i. e. a cutting ; sectura formantur (sc. gemmse callaides), 
Plin. H. N. xxxvii. 8. ante med. $. 33: secutum a sectu- 
ra, Varr. L. L. iv. 23. II. .4 eut, i. e. the place where 
a cul is made; atque ut sectura (talec) inferior ponatur 
semper, Plin. H. N. xvii. 17. extr. $. 28. III. T'Àe 
place whence any thing is cut, hewn, or dug: hence, 
srarie secturz, Cos. B. G. iii. 21. ed. Oudend., Cellar., 
&c., copper mines ; but others read structure, also stric- 
ture, 


SECTUS 


SECTUs, a, um. See Seco. 

SEcÜnA TÍO, onis, f. (from secubo), i. q. secubitus, of 
bears; secreti honore reverentur mares gravidas, et in 
iisdem licet foveis, partitis tamen per scrobes secubationi- 
bus dividuntur, Solin. 26 (39). 

SEcÜnYTUs, us, m. (from secubo), a sleeping or lying 
alone, i. e. a lying àn bed alone, as, of a husband without 
his wife, &c. ; Ov. Am. iii. ro, 16 and 43: Catull. Ixiii. 
370. . 

SEcÜno, ui, itum (atum), are, (from se and cubo), 

I. To lie alone in bed, of married persons and lovers, 
when they sleep alone; adolescens vetat eam mirari, si 
per aliquot noctes secubuisset, Liv. xxxix. Io. in.; and, 
Ov. Am. iii. 10, 2: Ov. Fast. ii. 328: Tibull. i. 3, 26: 
Suet. Tiber. 7. post med.: Quint. vii. 8. in.: also in 
other instances when one lies anywhere alone or by 
himself ; omnium ora et obtutus in unum quempiam an- 
gulo secubantem conferuntur, Apul. Met. ii. post med. 
p. 123, 31. Elmenh., who lay apart in a corner. Hence, 
II. T'o live or reside alone or in solitude or remote from 
others ; miles depositis annosus secubat armis, Propert. 
ii 25 (24), 5. (1i. 19541). 

SECULA, s, f. (from seco), i. q. falx; Varr. L. L. iv. 
31. med. 

SEcuLUM. See Seculum. 

SEcuM, i. e. cum se. See Cum and Sui. 

SÉCUNDANUS, à, um, (from secundus, a, um), one of 
the second class, division, sort, or legion : hence, secun- 
danus, sc. miles, a soldier of the second legion; Liv. 
xxxiv. r5 and 46: Tacit. Hist. v. 16: Plin. H. N. iii. 
4. post med. $. 5. N. B. We find also, qui fuit M. Crassi 
quasi secundanus, Cic. Brut. 69. in. ed. Rom. But other 
edd. have secundarius, or secundarum : ed. Ernest., to- 
gether with ed. Lamb. and Gron., reads secundarum, sc. 
partium. 

SÉcuwDAnÍus, a, um, tha£ follows or is next to the 
Jirst, the second in order, of the second sort or kind ; mel, 
Colum. xii. 11, in., that is pressed out after the first: pa- 
nis, Suet. Aug. 76: Plin. H. N. xviii. 1o. post in. $. 20, 
21 triticum, ib. xviii. 9. $. 20, r, and c. 9. in. $. 20, 2: 
passum (vinum) secundarium, ib. xiv. 9. ante med. 8. r1: 
Colum. xii. 39, 2: alica, Plin. H. N. xviii. 11. prope fin. 
$8. 29, 3, made after the first, or, of the second sort: thus 
also, Cic. Invent. ii. 7, caput erit, si——: secundarium, si, 
&c., the second, next: also some edd. in Cic. Brut. 69. 
in. have Crassi secundarius, where other edd., as Ernest., 
have secundarum; others, secundanus: see Secundanus. 

SÉcuNDATUS, us, m. (from secundus), /he second 
place; si alteri primatum damus, alteri secundatum, Ter- 
tull. de Anim. 27. 

SÉcuNDE, adv. (from secundus, a, um), fortunately, 
prosperously ; quod hzc res tam secunde processit, Cato 
ap. Gell. vii. 3. ante med. $. 14. 

SÉcuwDÍCERIUS, i, m. (from secundus, a, um, and 
cera), one of the second order or degree ; Cod. Just. xii. 
17,4: cf. ib. 7, tit. 7, in the title: thus primicerius, of the 
first, ib. in the title: tertiocerius, quartocerius, of the 
third, fourth, Justin. xii. 24, 7. We find also secundo- 
cerius, for secundicerius ; e. g. Cod. Just. xii. 24, 7. med. 

SECUNDO, are, (from secundus, a, um), prop. £o follow, 
attend, accompany : hence, I. To favour, second, 
prosper; aura secundet aquas, Ov. Her. xiii. 136 : jam 
liquidum nautis aura secundat iter, Propert. iii. 21 (20), 
I4: secundante vento (and so without an accusative), 
Justin. xxvi. 35 Tacit. Ann. ii. 24, with a good wind, 
when the wind was favourable, and so, accompanied or 
followed the ship: dii incepta secundent, Virg. /En. vii. 
259: augurium, ib.: votum secundet——deus, Sen. in 
Herc. Fur. 645: sed nunquam jugem cursum Fortuna 
secundat, Auson. in Profess. xix. 9: secundarent visus, 
Virg. /En. iii. 36: thus also, dii. 2 secundent, Lucan. 
i. 635: Sil. viii. 124: eventus, Virg. Georg. iv. 397. 

II. T'o adapt to any thing; tempus ei rei secundes, Plaut. 
"Truc iv, 253. 

SECUNDO, adv. I. In the second place ; Cic. 

II. For the second time; Hirt. N. B. Both are the ab- 
lative of seeundum : see Secundus. 

SÉcuwDOcEnÍUsS, a, um, (from secundus and cera), 
one of the second order or degree, and so, i. q. secundice- 
rius, Cod. Just. xii. 24, 7. med.: see Secundicerius. 

SicuxDUuM, adv. and prepos. I. Adv. (from se- 
cundus, a, um),  r. After, behind ; i secundum, Plaut. 
Amph. ii. r, r, come after or behind, i. e. follow me: 
also with an accusative, (see II. 3). 2. In the second 
place, secondly ; animadvertendum primum, quibus de 
causis——; secundum, qua fide, &c., Varr. ap. Non. 2. 
nz 621: II. Prepos. with an accusative, 1. JVear, 
nàgh to, hard. by, close to ; praiecidere arborem secundum 
terram, Varr. R. R. i. 27. prope fin.: iter facere secun- 
dum mare, Cic. Att. xvi. 8. post med.: facere sepes se- 
cundum viam, Varr. R. R. i. 14. $. 3: secundum flumen 
sdificare, ib. c. 12. $. 1: habitantes secundum Pelium 
montem, Plin. H. N. vii. 56. post med. 8. 57: secundum 
puteum dextra—fodiunt sstuaria, ib. xxxi. 3. prope fin. 
$. 28: est alterum centaurion, cognomine lepton, quod 
aliqui libadion vocant, quoniam secundum fontes nasci- 
tur, ib. xxv. 6. post med. $. 31: horologium statutum in 
publico secundum Rostra, in columna, ib. vii. 60. med. 
$. 60: secundum flumen pauce stationes equitum vide- 
bantur, Czs. B. G. ii. 18: secundum invitantem consedi, 
Petron. 131: quid illuc est hominum secundum litus ? 
Plaut. Rud. i. 2, 61: cum leno secundum parietem trans- 
versus iret, Varr. L. L. vi. £: huic deo sacrifi se- 
cundum segetes, ib. v. 3. ante med.: thus also, vulnus 
adcipere in capite secundum aurem, Sulpic. in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 12. ante med.; or this may mean, behind. 
2. In ; secundum quietem, Cic. Divin. i. 24; Suet. Aug. 
94; Petron. ro4, in sleep, in a dream. — 3. 4f ion; 
i. e. behind ; ite secundum vos me, Plaut. Mil. iii. r, 45, 
for, vos secundum me, follow me. 4. Behind ; vulnus 
secundum aurem, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. (but 
see 1): secundum aram aurum abscondidi, Plaut. ap. 
Priscian. 10. 5. Zffter, in respect of time, (post); e. g. 
secundum binos ludos, Cic. Verr. Act. i. I1. extr.: se- 
cundum comitia, Cic. Att. iii. 12: secundum hunc diem, 
Cic. Or. i. 62: secundum vindemiam, Cato R. R. 114: 
id fieri secundum squinoctium vernum, Plin. H. N. xix. 
8. med. $. 42: secundum penam nocentium, Liv. ii. 5. 
extr., after the punishment of, after the completion of the 
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punishment: secundum certamina deposita, Liv. iv. 6. 
extr.: secundum hoc silentium fuit, Liv. xxxii. 33. in., 
herenpon, after this. — 6. After, in order or rank, i. e. 
next, or next to ; secundum te nihil est mihi amicius so- 
litudine, Cic. Att. xii. r5, next: secundum vocem vultus 
valet, Cic. Or. iii. 59: thus also, vultus secundum vocem 
plurimum potest, Cic. Or. 18. extr.: maximum secundum 
deorum opes imperium, Liv. i. 4. in.: ille mihi secundum 
et liberos nostros ita est, ut sit pene par, Cic. Q. Fr. iii. 
I, 5: nam secundum patrem tu es proximus, Plaut. Capt. 
i. 1, 41 : secundum ea quiero, servarisne fidem, Cic. Vat. 
6, next, or, hereupon: proxime et secundum deos homines 
hominibus maxime utiles esse possunt, Cic. Offic. ii. 3. 


post med.: heres secundum filiam (that inherits after the | 
daughter), Cic. Verr. i. 41: for this we find also, heres | 


secundus; e.g. qui me—secundum heredem instituerit, 
Cic. ad Div. xiii. 61: see Secundus, a, um. 7. fter, 
i. e. according, agreeably, or conformably to; secundum 
naturam vivere, Cic. Fin. v. 9: thus also, secundum na- 
turam, Cic. Senect. 19: Ces. B. G. iv. 17: secundum 
arbitrium, Cic. Verr. v. 63: consules decreverunt secun- 
dum Cesaris decreta, Cic. ad Planc. in Ep. ad Att. xvi. 
ep. panult.: et collaudavi (te) secundum facta et virtu- 
tes tuas, Ter. Eun. v. 8, 60: comprehensa autem men- 
sura Herculani pedis, quanta longinquitas corporis ei 
mensure conveniret, secundum naturalem membrorum 
omnium competentiam modificatus est, Gell. i. r: secun- 
dum verbi ipsius rationem, ib. xii. 13. ante med.: nume- 
rari statim, secundum duodecim tabulas, viginti et quin- 
que asses jubebat, ib. xx. r. ante med.: mensura etiam 
prefinita secundum reliquam diligentiam suam, Plin. H. 
N. xvii. 16. $. 26: secundum aliquem sentire, Suet. Claud. 
I5. 
ces secundum se decrevisse, Cic. Att. iv. 2. ante med.: 


8. For, in favour of; nuntiat jam populo, pontifi- | 


secundum causam nostram disputavit, ib.: secundum , 
presentem judicare, Cic. Verr. ii. 17 : absentibus (ablat. | 
sc. nonnullis), secundum absentes dabat (sc. jus), Suet. | cundo amni, Virg. Georg. iii. 447; or, fluvio, ib. /En. 


Claud. r5: thus also, ei semper parti adesse, secundum 
eam (sc. partem) litem judices dare, quz, &c., Liv. xxiii. 
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ditorem urbis Roman: ferrent, Liv. vii. I. extr.: secun- 
dus ad regium principatum, Cic. Fin. iii. 16. in., where 
Davies corrects it, a regio principatu; but perhaps un- 
necessarily, since ad, as also a, means, in respect of; see 
Ad: moneri velle ac posse secunda virtus est, Sen. Be- 
nef. v. 25: secunda nobilitas Falerno agro erat, Plin. H. 
N. xiv. 6. post in. $. 8, 1, for, vino Falerno, or, vino ex 
agro Falerno: again, secunda bonitas amomo pallido, ib. 
xii. r3. ante med. $. 28: cotes Cretice diu maximam 
laudem habuere, secundam Laconicz, ib. xxxvi. 22. med. 
$. 47: unde nil majus generatur ipso, nec viget quidquam 
simile aut secundum, Hor. Od. i. 12, 18: hec fuit altera 
persona Thebis, sed tamen secunda, ita ut proxima esset 
Epaminondas, Nep. Pelop. 4, following immediately after 
the first person. Also with the genitive, alicujus, for, 
ab aliquo; e. g. sed horum (virorum) vel secundis, vel 
etiam infra secundos, Cic. Or. i. extr.: also with a da- 
tive; polliceturque, prestaturum se ea Dario, si secun- 
dus sibi, non par haberi velit, Justin. xi. 12. extr.: thus 
also, haud ulli, Virg.; and, nulli, Apul. (see IL.) 2. 
Worse, inferior, secondary ; panis, Hor. Ep. ii. 1, 123: 
haud ulli veterum virtute secundus, Virg. /En. xi. 441: 
eloquentia nulli secundus, Apul. Flor. 2. in. p. 346, 4. 
Elmenh.: ingenium secund: sortis, Sen. Ep. &2. post 
in.: tenue argentum vencque secundz, Juv. ix. 31. 

II. Following «p, going in the same direclion ;. flectit 
(Neptunus), curruque volans dat lora secundo, Virg. /En. 
i. 156 (160), with his quickly following, or rapid, chariot: 
especially, of wind and water (of the sea or a river), when 
itis in the same direction with a person travelling or sail- 
ing, and so goes after him, and as it were accompanies 
him; r. Of water; when it means, dotn the stream ; 
secundo "liberi defertur, Liv. v. 46: secunda aqua de- 
ferri, Liv. xxi. 28. ante med., down the stream : thus 
also, tota rate in secundam aquam labente, ib. 47. ante 
med., water flowing downwards: thus also, defluit se- 


vii. 494 : thus also, mari secundo, Liv. xxix. 7: thus 
also, estu secundo Locros trajecit, Liv. xxiii. 41: thus 


4: post principia belli secundum Flavianos, 'T'acit. Hist. also, navigatio secunda, "Tacit. Ann. ii. 8, down the 


ii. 7: thus also perhaps, satisdationes secundum manci- stream, or, favourable. 


2. Of wind, when it means, 


pium, &c., Cic. Att. v. r. in., in favour of (en faveur) fair, favourable ; navem secundis ventis cursum tenen- 
the property; but we do not thoroughly understand the|tem, Cic. Planc. 39: vento secundissimo, Cic. Nat. D. 


whole passage. N. B. Secundum is properly the neuter 
of secundus, a, um, sc. ad, that relates to the second, fol- 
lowing, &c.; hence, next, &c. 


SÉcuNDUS, a, um, (from sequor, perhaps for seque- 


bundus, contr., i. e. sequens, as moribundus for moriens), 
following, i. e. that follows any person or thing; si te lu- 
mine secundo hic offendero, Enn. ap. Cic. Att. vii. 26. 
post in., on the following day, i. e. on the morrow: mensa 


secunda, the dessert, Nep. Ages. 8: secunda mensa bono | 


stomacho nihil nocet, in imbecillo coalescit, Cels. i. 2. 
extr.: semen papaveris tostum in secunda mensa cum 
melle apud antiquos dabatur, Plin. H. N. xix. 8. prope 
fin. $&. 53: mensam secundam inferre, ib. ix. 35. post 
med. $. 58, to bring on: adponere, to serve up, Cic. Att. 
xiv. 6. extr., and 21. prope fin.: also plur. mensis secun- 
dis, Virg. Georg. ii. 101: quin et hodieque per Hispanias 
secundis mensis glans inseritur, Plin. H. N. xvi. 5. post 


in. $. 6: tres precedentes libros ita subdivisit, ut, &c.— | 


secundos tres ita, ut, &c., Augustin. Civ. D. vi. 3. extr.: 
hence, — L. That follows or comes after the first, second ; 
id secundum erat de tribus, Cic. Or. r5. extr.: atque hoc 
secunda victoria adcidit, Nep. Pelop. 5, on the following 
or the second victory : secundo eum obligaret militi: sa- 
cramento, quia priore amisso, &c., Cic. Offic. i. rr. extr.: 


harum trium partium prima—secunda—tertia, &c., Cic. | 
;amore meo essent, Ter. Heaut. ii. 2, 1, circumstances 


Or. ii. 29. prope fin.: tres precedentes libros—secundos 
íres ita, &c., the other three, Augustin. (see above): 
heres secundus, Cic. Cluent. 115; Cic. Top. 4 ; Hor. Sat. 
ii. 5, 48, a second heir, after-heir, i. e. one who inherits, 
in'case of the death of the first: thus also, qui me—se- 
cundum heredem instituerit, Cic. ad Div. xiii. 6r: se- 
cundus a fine, i. e. peenultimus, Ov. Fast. i. 710: hence, 
secunde partes, also secundz, sc. partes, of an actor, the 
second part or character, i. e. that follows just after the 
first or chief part or character; actor secundarum et ter- 


tiarum partium, Cic. in Cecil. 15: Spinther secundarum, | 
tertiarumque Pamphilus, &c., Plin. H. N. vii. 12. post, 


med. $. ro. Hence, qui fuit Crassi quasi secundarum (al. 
edd. secundanus, or secundarius), Cic. Brut. 69. in., played 
as it were the next part after Crassus, i. e. followed him. 
Since the second character must adapt itself to the first, 
i.e. must not speak more strongly or beautifully than 
that, hence fig.; agere gratias diis, quod nos in hoc pul- 
cherrimo domicilio voluerunt secundas sortiri (i. e. adci- 
pere) quod terrenis prefecerunt, Sen. Benef. ii. 29: 
agere secundas, Sen. de Ira iii. 8. post med., to yield to, 
agree with, assent to: thus also, ut credas,—partes mi- 
mum tractare secundas, Hor. Ep. i. 18, r4, plays the 
second or inferior part, i. e. adapts himself to the princi- 
pal part, and so says nothing but what agrees with it in 
every respect, &c.: secunde (sc. partes, or membrane, 
or res) means also, hat which comes from the womb 
after. the birth, an afterbirth, of men and animals ; the 
genitive partus is sometimes found with it; Plin. H. N. 
ix. 13. $. r5. Hard.: xx. 6. ante med. $. 23, and c. rr. 
med. $. 44; sometimes not; ib. xxvii. 4. prope fin. $. 13: 
Cels. vii. 29. prope fin.: Sen. Ep. 92. prope fin.: folia 
(herbe illius) ad secundas feminarum (pertinent), Plin. 
H. N. xxii. 22. ante med. 8. 35: thus also, secundas tra- 
here, Plin. H. N. xxiv. 16. ante med. $. 92; xxvii. 8. 
ante med. $. 58, to draw out, &c.: canum, ib. xxx. 14. 
post in. $. 43: thus also, cum-—secunde non responde- 
rint (in animals, as sheep, goats, &c.), Colum. vii. 7. 
extr.: hence, secundo (abl. neut. either substantiv?, or 
sc. tempore) means sometimes, for the second time ; Hirt. 
Alex. 40: sometimes, secondly ; Cic. Planc. 20: Cic. Leg. 
i. 13. in.: Varr. R. R. i. 2, 4: Phedr. iv. ro, 18: some- 
times, fwice; lavit ad diem septimo :state vel sexto; 
[' ated secundo vel tertio, Trebell. Poll. in Gall. 17. 

ence also, secundum (sc. ad), secondly, after, next, &c.: 
see Secundum. Hence, r1. The following, next, or se- 
cond in rank ; secundus ab rege, Hirt. Alex. 66, the next 
to the king, prop., the next in respect of the king, (for a 
reco ber respect of ; see A), or, the next (in reckoning) 
from the king; in the end the sense is the same: thus 
also, dignusque habitus, quem secundum a Romulo con- 


| 


li. 34, favourable: Aquilone secundo, Hor. Ep. ii. 2, 
201. 3. Also of other things; Etesie secundo sole flant, 


|i. e. secundum cursum solis, Nigid. ap. Gell. ii. 22. extr.: 


cur alii pisces squama secunda, acipenser adversa sit, 
Macrob. Sat. ii. 12, that does not resist or raise itself up 
when one strokes from the head towards the tail. Since 
the wind that follows a ship favours its course; hence, 1. 
F'avouring, favourable ; populus, Cic. Tusc. ii. 1: ex hac 
ergo lege, secunda concionis voluntate, omnia tollebam, 
qua, &c., Cic. Att. i. r9. post in.: quis unquam tam se- 
cunda concione legem agrariam suasit, quam ego dissuasi, 
Cic. Agr. ii. 37, with such approbation: eum accusavi 
multis e£ secundis admurmurationibus senatus, Cic. Q. 
Fr. ii. t. post med.: clamor, Virg. /En. v. 491: Juno, 
ib. iv. 45: fortuna, (see below): secundis auribus adcipi, 
Liv. xxxiii. 46 : secundior fama, Suet. Ces. 2 : leges se- 
cundissimas plebi, adversas nobilitati tulit, Liv. viii. 12, 
favourable, agreeable: audire verba secunda ire, Liv. ii. 
38, favouring anger : verba secunda loqui alicui, Ov. Art. 
i. 584, to agree with, to give assent or approbation. 2. 
Successful, prosperous ; proelium secundius, secundissi- 
mum, Ces. B. G. ii. 9; vii. 62: auspicia, Cic. Divin. i. 
15: res secundz, Cic. Nat. D. iii. 365 Cic. Offic. i. 26, 


cunda, Plaut. Bacch. iii. 6, 14: si mihi secunde res de 


were prosperous: tempora, Auct. ad Her. iv. 17: navi- 
gatio, Tacit. (see above): fortuna secunda, Nep. Con. 5, 
and Timol. 2: thus also, plur. fortunz secunde, Cic. 
Sull. 23. extr., a fortunate event. Also, secundum, 
substantive, any thing fortunate, good luck, good fortune ; 
si quid secundi evenisset, Nep. Alcib. 8: plur. secunda, 
fortunate circumstances, good luck, Ter. And. v. 6, 11: 
Sen. in Thyest. 6rs. III. i. q. obsequens, yielding, 
compliant, obsequious ; fortuna, ventus, (see:above): par- 
tes secundas agere, to agree with or yield to obsequious- 
ly, Sen. (see above): partes secundas tractare, Hor. (see 
above). 

SECURE, adv. (from securus, a, um), I. Carelessly, 
negligently, securely, safely ; aliquid ferre, &c., Suet. 
Ner. 40: exspectare, Plin. Ep. 4: quam illum ut hono- 
rate, nec secure continet! Vell. ii. 129. prope fin.: secu- 
rius agros populari, Justin. v. 5. II. Fearlessly, safe- 


ly; vivere, Val. Max. iv. 7, 1. (extern.): securius, Plin. | 
| : sns B PDR 
securi es animi, Cic. Att. xii. 52. (see below): also with 


Ep. ii. 17. ante med. $. 6: Justin. v. 9: Sen. Ep. 18. 
med. 


SÉcUnicLATUSs, (for securiculatus), a, um, (from se-. 


curicla, for seeuricula ; prop. part. of securiclo, or secu- 


riculo, are, i. e. instruere aliquid securicla), joined by a. 


dovetail ; cardines, Vitr. x. r5. 

SicURYCÜLA, w, f. (dim. of securis), I. 4 small 
axe or hatchet; Plaut. Rud. iv. 4, 114: Martial. xiv. 
35, in the title: also, securicula insitiva, an instrument 
used in ploughing, for cutting up the roots, Plin. H. N. 
xviii. 9. med. $. 49: Colum., ii. 2. extr., calls it dolabra : 
hence, from its resemblance, II. 4 kind of joining 
used in carpentry, called a dovetail ; Vitr. iv. 7: x. 17. 
post med. N. B. If this figure be doubled it is called 
subscus. 

SÉcUnÍDACA, sw, f. (from securis), « vetch ; Plin. H. 
N. xviii. 17. ante med. $. 44, 3: xxvii. 5. med. 6. 18: 
by the Greeks called pelecinos (v:x:xws), ib. xviii. 17. 
ante med. $. 44, 3: xxvii. r2. post med. $. 95. 

SECURÍFER, a, um, (from securis and fero, for, securim 
ferens), bearing an axe or hatchet ; securiferumque Py- 
racmon, Ov. Met. xii. 460. 

SÉcURÍGER, a, um, (from securis and gero, for, secu- 
rim gerens), carrying an axe or hatchet; puelle, Ov. 
Her. iv. 117, Amazons: caterve, Val. Fl. v. 138: Neal- 
ces, ib. iii. 191 : Lycurgus, Sen. CEdip. 471: dextra, Sil. 
xvi. 48. 

SÉcUnis, is, f. (from seco), an axe, hatchet, for all 
kinds of purposes ; e. g. in war, for fighting; Virg. /En. 
vii. 184 and 627 : xi. 656 and 696: xii. 306: for slaying 
sacrifices; Hor. Od. iii. 23, 12: Virg. JEn. ii. 224: Ov. 


Met. xii, 249: ib. Trist. iv. 2, & : for cutting marble in | otherwise), i. q. sexus, 


| prosperous circumstances, prosperity : thus also, res se-| 


SECURISCA 


the quarries; Stat. Sylv. ii. 2, 87: for felling trees ; 
Virg. /En. vi. 180: Ov. Fast. iv. 649: ib. Met. x. 373: 
Val. Fl. v. 436: hence, Scipionis classis quadragesimo 
die a securi navigavit, i. e. postquam materia in sylva 
cesa est, Plin. H. N. xvi. 39. ante med. $. 74: also for 
cutting other things; Virg. Georg. iii. 364. Also, the 
part of a vinedresser's knife (in falce vinitoria) used in 
chopping is called securis, Colum. iv. 25. Especially, for 
beheading condemned criminals ; securi ferire, Liv. ii. z : 
Cic. Verr. v. 43. extr.; or, percutere, Cic. Pis. 34 ; Flor. 
i. 9, to behead: securim destringere, Flor. ii. 2 : stricto 
in principum colla secures, ib. 5: "l'orquatus sevus securi, 
Virg. /En. vi. 825, who exercised very severe command, 
and caused his own son to be beheaded, according to Liv. 
viii. z. "The lictors carried their axes in the fasces (i. e. 
bundles of staves) before magistrates, especially before 
the consuls: hence, secures, he sovereignty or power of 
the Roman state or magistracy ; Gallia securibus subjecta, 
Cis. B. G. vii. 77, Roman power: virtus nec sumit nec 
ponit secures, Hor. Od. iii. 2, 19, i. e. magistratus, ho- 
nores: potentes Medus timet secures, i. e. imperium 
Rom., ib. Carm. S«cul. 54 : consulis imperium hic (Bru- 
tus) primus sevasque secures adcipiet, Virg. /En. vi. 
820: to this we may refer also, sevumque securi Tor- 
quatum, i. e. imperio suo, ib. 825. (see above). XN. B. 
Securim injicere, or infligere, proverbially, to do an in- 
jury; securim injicere petitioni, Cic. Mur. 24: infli- 
gere securim reip. Cic. Plane. 29. N. B. Securis TTene- 
dia, proverbially, of very great severity, Cic. Q. Fr. ii. 
11, when one entirely takes away or denies any thing ; 
with reference to a certain axe. For Tenes is said (ac- 
cording to Suidas) to have ordained in Tenedos, that in 
judicial examinations an executioner should always stand 
by with an axe, that the plaintiff, if he were convicted of 
falsehood, might immediately be beheaded. 

SECUnISCA, z, f. a town of Lower Moesia; Anton. 
Itin. 

SECURÍTAs, àtis, f. (from securus, a, um), I. 
Quiet, security, peace of mind, composure ; Democriti 
autem securitas, que est animi tanquam tranquillitas, 
quam adpellant «9ugízy, &c., Cic. Fin. v. 8. post med. : 
qui autem illam maxime optatam et expetitam securita- 
tem (securitatem autem nunc adpello vacuitatem egritu- 
dinis, in qua vita beata posita est), habere quisquam pot- 
est, &c., Cic. 'Tusc. v. 14. med.: ut tranquillitas et secu- 
ritas adsit, quze adfert cum constantiam tum etiam digni- 
tatem, Cic. Offic. i. 20. prope fin.: securitatem et otium 
alicui dare, Plin. Ep. vii. 6. extr.: generis humani tutela 
et securitas saluti tuz innisa est, ib. x. 60: tugurium se- 
curitate ridens, Val. Max. vii. i, 2: also plur., securita- 
tibus; e. g. vinum jejunos bibere, novitio invento, inuti- 
lissimum curis, vigoremque animi ad procinctum tenden- 
tibus: somno vero ac securitatibus jamdudum hoc fuit, 
quod Homerica illa Helena ante cibum ministravit, Plin. 
H. N. xxiii. r. post med. $. 23. II. Security or fear- 
lessness, boldness ; ut timorem ejus sua securitate leniret, 
Plin. Ep. vi. 16. post med. $. 12: sic est habenda aucto- 
ritatis ratio, ne sit invisa securitas, Quint. vi. 1, 34 : also 
seq. genit.; mortis, safety in respect of death, Plin. H. 
N. vii. 53. prope fin. $. 54: securitas erroris humani, i. e. 
fidentia erroris humani, fore, ut parcatur sibi, Auson. in 
Grat. Act. 3. III. Safety, carelessness, negligence ; 
quia res altera tedium laboris, altera securitatem parit, 
Quint. ii. 2. $. 6, carelessness, negligence: videas quos- 
dam sic scatere verbis sine ullo judicii negotio cum secu- 
ritate multa et profunda, ut loquentes plerumque videan- 
tur loqui sese nescire, Gell. i. r5. post in.: judicium vagi 
animi et alucinantis, et fluxee atque apertz securitatis, ib. 
iv. 20. med. IV. Safety, security or freedom from 
danger ; multorum, Plin. Ep. x. 112: salutis securitatis- 
que nulla (signa) sunt, Plin. H. N. vii. 5r. &. 52 : iti- 
nerum, ib. xxviii. 2. med. $. 4, in respect of a journey: 
also, a security by means of acquittance, a receipt, ac- 
knowledgment ; Ammian. xvii. 10 (20): Symmach. Ep. 
X. 43 (50). extr.: quod sibi debetur, consequi debet, vel 
ejus securitatem, Ulp. in Pand. xxvii. 4, 1. prope fin. 

. 6. 

; SkEcUnvs, a, um, (from se and cura), i. e. sine cura, 
I. Careless, unconcerned, negligent, remiss; quies, Ov. 
Art. i. 639: castrensis jurisdictio secura, Tacit. Agric. 
9: securior ab (in respect of) aliquo, Liv. ix. 22 : setas 


| securior, Quint. xii. 1, 20: Antiochus securus de bello 


Romano erat, Liv. xxxvi. 41 : hostes securi ac soluti, Liv. 
xxv. 39: securos vos ab hac parte prestabo, Planc. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 24 : securus pro salute, T'acit. Agric. 
26: securior pro me, ib. Hist. iv. 58: homo securus, 
quid terreat, &c., Hor. Od. i. 26, 6: de lingua Latina 


a genit.; amorum, Virg. /En. i. 350 (354); for, de amo- 
ribus: thus also, securus fam, Ov. 'T'rist. i. 1, 49: de- 
decoris, Tacit. Hist. iii. 41. Also with ne, that ; gratum 
est, securus multum quod jam tibi de me promittis, sub- 
ito ne male inepta cadam, Tibull. iv. ro, 2. II. Se- 
cure, without fear, composed, undisturbed ; hostes securi 
ac soluti, Liv. xxv. 39. (see above): de bello, Liv. (see 
above): securior ab aliquo, Liv. (see above): pelles ejus- 
dem animalis substrate securos prestant ab eo metu 
somnos, Plin. H. N. xxviii. 9. prope fin. $. 42: urbem 
securissimam reddere, Spartian. in Sever. 18: to this be- 
longs also, animus securus de lingua Latina, Cic. Att. 
xii. 52. Also with ne; e. g. securus promittis, ne inepta 
cadam, Tibull. (see above). Also with a genit.; "'eucri 
securi pelagi atque mei, Virg. /En. vii. 304, i. e. de pe- 
lago atque de me: vota secura repulse, Ov. Met. xii. 
199: venim, Lucan. viii. ;84 : securus sui, i. e. nihil de 
se timens, Sen. in Thyest. 720; and Herc. €Et. 1693. 
Also, secure, i. e. bold, audacious ; securior luxus, Tacit. 
Ann. iii. £4 : reus securus, Quint. vi. I, 14. II. No 
to be feared, that does not occasion. fear or anciety s nul- 
lum locum quietum aut securum esse sineret, Liv. xxxix. 
1, free from alarm : iram matris sibi esse securam, Plaut. 
Merc. ii. 4, 2, is not to be feared: loca, Tacit. Hist. i. 
S6: aura, Petron. 137: caritas, Quint. xi. 3, 64: lectio, 
ib. x. 5, 8: observatio, ib. xi. 1, 54 : res secure, ib. xi. 3, 
I5I. IV. Quieting, i. e. that takes away care or 
anaziety ; Lethei ad fluminis undam securos latices et 
longa oblivia potant, Virg. /En. vi. 715. 

SÉcus, subst. neutr. gen. (perhaps allied to secus, 
à sex; virile secus nunquam ul- 


3Q 


SECUS 

lum habui, Plaut. Rud. i. 2, 19, no son: muliebre secus 
omne removit, Suet. Aug. 44. We frequently find secus 
for an accus., sc. ad, in respect of; liberorum capitum 
virile secus ad decem millia capta, Liv. xxvi. 47. in., free 
men: Metellus magna gloria concurrentium undique, 
virile et muliebre secus per vias et tecta omnium viseba- 
tur, Sallust. Fragm. ap. Charis. 1; and Non. 3. n. 193: 
tum in muro, virile ac muliebre secus, populi multitudine 
collocata, Sisenna ap. Non. 3. n. 193: eum, quem virile 
secus tum habebat, produci jussit, Asellio ap. Gell. ii. 13; 
according to some Codd.; but ed. Gron. has virilis sexus, 
and ed. Longol. virilis secus ; Gronovius also approves of 
virile secus, and would read, quem virile secus unum, 
&c.: nota et parvorum cunis muliebre secus strix, Auson. 
in Technopegn. (Idyll. xii.) de Historiis ad fin.: quarta 
hebdomade, quod ejus virile secus futurum est, caput et 
spina—informatur, Varr. ap. Gell. iii. 10. ante med.: 
Vesta, Ceres, et Juno, secus muliebre, sorores, Auson. 
Idyll. xi. 8: virile ac muliebre secus omnis setas, Tacit. 
Ann. iv. 62: omnis statis virile ac muliebre secus, sex- 
centa millia fuisse, ib. Hist. v. r3, in all which passages 
(except that in Ausonius, Idyll. xi., it may be the nomin.) 
it is an accus, i. e. of the male or female sex. And 
Gronovius, ad Liv. xxvi. 47, would understand it thus 
in all passages: hence in the passage cited, Plaut. Rud. 
i. 2, 19, he understands natum, a son ; and in Suet. Aug. 
44, would read omnes for omne; which is perhaps ground- 
less. N. B. r. Perhaps no case except the nomin. and 
accus. occurs. 2. Some grammarians, as, Nonius, loc. 
cit., Priscianus 5, &c., for this word read sexus, but gen. 
neutr., which does not seem unlikely, for sexus may be 
masculine and neuter, as well as several other words, for 
example, penus. 

SÉcus, adv., comp. secius, in which the syllable se is 
long (seems, in respect of L., to be from £xZs, procul, or 
allied to seco; but, in respect of II., to be allied to se- 
cundum, and so to sequor), I. Secus, r. For aliter, 
otherwise, not so ; id secus est, Cic. Opt. Gen. Or. r. in., 
that (it) is different, otherwise, not so, where it is used 
adjective: sententia tua est secus, Plaut. Epid. ii. 2, 96, is 
otherwise, is different, where it is used adjective: etsi id 
ipsum nonnullis videatur secus (esse), Cic. ad Div. vi. 4. 
post in., although others think the contrary, are of other 
opinions, think differently : nemo dicet secus, will speak 
otherwise, i. e. deny, Cic. Brut. 85: quid secus est (1. e. 
quid est aliud) aut quid interest, dare te, &c., Plaut. 
"Trin. ii. 2, 93: bibitur, estur, quasi in popina, haud 
secus, ib. Poen. iv. 2, 13. Hence, non secus, nof other- 
wise, i. e. even. so, just so. Also, like aliter, with ac, at- 
que, quam ; non secus ac sentiebam, Cic. Or. ii. 6: et in 
medias res non secus ac notas auditorem rapit, Hor. Art. 
149: haud secus ac jussi faciunt, Virg. /En. iii. 236: 
non secus ac patriis acer Romanus in armis, &c., ib. 
Georg. iii. 346: non secus ac si, &c., Cic. Mur. 4: haud 
secus atque in mari, Sallust. Jug. 79 (81): haud secus 
atque alto in luco, &c., Virg. /En. xi. 456: paulo secus, 
atque, &c., Cic. Or. iii. 30: ne quid fiat secus quam vo- 
lumus, Cic. Att. vi. 2. post in.: haud secus quam venera- 
bundi, Liv. v. 41. extr.: Ennius non longe secus dixit 
quam Catullus, Gell. vi. 16. med. Nec mi secus erat, 
quam si essem familiaris filius, Plaut. Capt. ii. 2, 23 : non 
secus absentes quam presentes, Nep. Att. 12, just so, 
just as well: haud secus quam si, &c., Liv. ii. 30: Jus- 
tin. xxii. 8: petulanter facimus, si matrem familias, se- 
cus quam matronarum sanctitas postulat, nominamus, 
Cic. Col. r3. post med., not as: longe secus, Cic. Part. 
5, quite or far otherwise: thus also, non multo secus, 
Cic. Mil. ro; Cic. ad Div. iv. 9, not much otherwise, 
i. e. almost, thereabout: paulo secus, a little otherwise, 
Cic. (see above). Also after recte, bene, beate, &c., when 
it means, not so, otherwise, differently, or, not rightly, 
badly ; see the following: hence, 1. Badly, not rightly, 
not well: also sometimes, not ; either in opposition to a 
preceding recte, bene, beate, &c.; e. g. recte an secus, 
Cic. Pis. 28, rightly or not rightly : for this we find also, 
recte secusne, Cic. Fin. iii. r3: pro bene aut secus con- 
sulto, Liv. vii. 6, well or badly : omne rei bene aut secus 
geste decus dedecusque, Liv. x. r9. post in.: aut beate 
aut secus vivendi, Cic. Fin. iv. 21. extr., prosperously or 
not: or without recte, beate, or bene; e. g. cum re- 
cordare, etiam si secus adciderit, te tamen recte vereque 
sensisse, Cic. ad Div. vi. 21 (22). $. 5, turn out badly: 
secus existimare de animo alicujus, Cic. ad Div. iii. 6. 
prope fin., to judge ill: thus also, de aliquo, Cic. Cluent. 
44: ne quid de collega secus scriberet, Liv. viii. 33, any 
thing bad, where it is used adjective, for mali: secus ad- 
missa, Suet. Tib. 2 : de aliquo secus dicere, Val. Max. ix. 
11, 2 ; or, loqui, Tacit. Ann. ii. 50: et adfirmat, nihil a 
se cuiquam de te secus esse dictum, i. e. nihil mali, ini- 
qui, Cic. Att. i. r9. prope fin.: honestis an secus amicis 
uteretur, ib. xiii. 6, for non, or for non honestis: quam- 
quam ccpta secus cadebant, i. e. male, ib. ii. 80: quia ten- 
tatum (bellum) antea secus cesserat, Sallust. Jug. 20(23) : 
quod ubi secus procedit, neque, &c., ib. 25 (27): secus 
aliquid committere erga aliquem, Cic. Att. iii. 20. post 
med., not to act rightly. |N. B. It properly means, 
otherwise than is right, or than one would have thought, 
and is an euphemism. 2. Less; neque multo secus in 
iis virium, Tacit. Ann. iv. 5, not less strength ; where it 
is used substantivé, for minus. 3. More; modico secus 
progressus, Apul. Met. i. post med. p. 112, 10. Elmenh., 
having gone a little further; unless we consider secus to 
be pleonastic: and thus we find simply modico; e. g. 
modico deinde regressa, ib.; see Modicus, a, um : mihi 
relictum a patre Séstert. vicies, paulo secus, ib. Apol. 
ante med. p. 288, 33. Elmenh., a little more or above. 
2. i. q. secundum, near, by, with an accus.; nascitur 
(chamsleuce) secus fluvios, Plin. H. N. xxiv. r5. med. 
$. 85. Hard., where ed. Elzev. reads secundum: secus 
viam stare, Quint. viii. 2, 20: secns conjugem, Inscript. 
ap. Grut. p. 806. n. 7 : thus also, utrinque secus laminas, 
Cato R. R.21.8.2. 3.]t is also joined to several words; 
hence, Circumsecus, round. about, utrinquesecus, or, more 
correctly, utrinque secus (as two words), on both sides, 
&c.; see these words: and we find utrinquesecus, or, 
more correctly, utrinque secus, with an accus. in Cato R. 
R. 21. (see above). Il. Compar. secius, r. Differ- 
ently, otherwise ; hec nihilo mihi esse videntur secius 
quam insomnia, Plaut. Men. v. 7, 47, these things seem 


| men regarded themselves as a kind of warriors. 
| kind of gladiator ; Cic. Att. vii. 14: Suet. Calig. 30: 
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to me nothing but a dream: nihilo secius obsequiosus, 
Plaut. Capt. ii. 3,.57, just so, prop., no otherwise: 
non secius uritur quam, &c., Ov. Met. ii. 809, not 
otherwise, just as; unless we refer it to the following, 
no less than ; and so the sense is the same. — For this we 
find also, sequius, when it means, differently, otherwise ; 
quid diximus tibi sequius quam velles? Plaut. Aul. iii. 
2,22: sequius ac rata fuerat, Apul. Met. ix. post med. 
p. 230, 32. Elmenh., or, p. 649. Oudend., otherwise 
than: see Sequior. 2. For minus Poule Less; but with 
a negative preceding, non, nec, nihilo, &c. ; e. g. nihilo 
secius mox puerum deferent, Ter. Ad. iii. 2, 27, nothing 
the less, i. e. nevertheless, notwithstanding : thus we 
frequently find nihilo secius; e. g. Nep. Con. 2: ib. Att. 
22: Cws. DB. C. iii. 26: thus also, haud secius, Virg. 
JEn. vii. 781: thus also, nec secius, Apul. Met. v. post 
med. p. 171, &. Elmenh.: Virg. Georg. ii. 277: non se- 
cius, ib. iii. 367 : ib. /En. v. 862 : thus also, neque eo se- 
cius, Nep. Milt. 2, nevertheless: thus also, nec—hoc 
secius concurrunt, i. q. neque eo secius, Lucret. vi. 314: 
thus also, nec eo secius, Suet. Ner. 42 : we find also nihil 
secius, for nihilo secius (or for non secius, since nihil is 
frequently put for non); at ego steti gelidus, nihil secius 
quam una de ceteris theatri statuis, Apul. Met. iii. ante 
med. p. 133, 37. Elmenh.: thus also ed. Vulc., p. 165, 
and ed. Oudend., p. 191r, with other edd. .N. B. For se- 
cius we find also sequius; e. g. nihilo sequius, Ces. B. 
C. ii. 7. extr. ed. Oudend., where other edd. have seg- 
nius. 2. JVof, after quo, that; namely, as quo minus, 
that not, is used after impedio, so also is quo secius; 
e. g. impedimento est, quo secius lex feratur, Auct. ad 
Her. i. r2. med.: perdit imbecillitas tna me, quo secius 
me colligam, Afran. ap. Charis. 2. 5. For pejus, tworse ; 
me moror, cum hoc ago secius, Plaut. Cist. iv. 2, 24 5 or 
here we may read segnius, slothfully, negligently; for seg- 
nius, sequius, and secius are frequently confounded in 
MSS. 

SECUSIANI. See Segusiani. 

SECUSIO, onis, or SECUSIA, s, f. a town on the Alps 
in Italy, for which we more frequently find Segusio: see 
Segusio. 

SECUSSES, ium, a people of Istria; illustres a Pola ad 
''ergestis regionem Secusses, &c., Plin. H. N. iii. 20. in. 
8$. 24. 

SicuUTÍo (Sequutio), onis, f. (from sequor), « follow- 
ing, following after, aiming at any thing ; Augustin. de 
Morib. Eccles. Cathol. i. 11. 

SÉcUTOR or SEQv UTOR, Oris, m. (from sequor), — I. 
One that follows a person, a follower, attendant ; Apul. 
Met. iv. ante med. p. 148, r7. Elmenh., or p. r9o. ed. 
Vule.: quem sepulture traditum bonum secutorem La- 
macho dedimus, a companion, sc. in death, by his death, 
or, who attends upon him in order to watch him, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 224, 41. Elmenh., or p. 320. ed. 
Vulc.: myrmecem acerrimum relinquens uxori secutorem, 
an overseer who was always to keep an eye over her: 
secutor tribuni, Inscript. ap. Grut. p. 431. n. 9, and 
p. 521. n. 8, and p. 561. n. 1r, perhaps, an apparitor or 
other constant attendant of the tribune.  Secutor is also 
a title of Mars, at least he is thus called by highwaymen ; 
Apul. Met. vii. ante med. p. 192, 3o. Elmenh., where 
we read, hireum—Marti Secutori Comitique victimant, 
attendant, and so, protector, probably because highway- 
II. 4 


Juv. viii. 210. He fought with the retiarius; Suet. 
Calig. 30: hence some consider him to be i. q. Mirmillo. 

SEcuTÜLErus (Sequutuleius), a, um, (from sequor), 
Lhat follows or runs after everywhere ; mulier, Petron. 
81, that runs after men, searches them out everywhere. 
It does not occur anywhere else. 

SED, conjunct. (for sed, the ancients, according to 
some grammarians, as Charis. :, Isid. Orig. i. 26, &c., 
are said to have used sedum, from which sed was there- 
fore formed), I. But, discretive; it is usually the first 
word in a sentence; sed tamen etsi omnium, &c., Cic. ad 
Div. xiii. 71: sed tamen Cxereli:e procuratores scripse- 
runt, te, &c., Cic. ad Div. xiii. 72: habere te magnam 
facultatem (sed hoe est tui consilii et judicii) ex eo se- 
natus consulto, ib.: sed ut hoc pulcherrimum esse jndi- 
cem, &c., Cic. Acad. iv. 20. med.: Pausanias magnus 
homo, sed varius in omni genere vitze fuit, Nep. Pausan. 
T: sed si quid najyrare occepi, &c., Ter. And. iii. 2, 24: 
si in rem est utrique—arcessi jube: sed si ex ea re plus 
mali est, &c., ib. iii. 3, 15. Enim is frequently used 
with it redundantly ; sed enim non sustinet ultra perdere 
blanditias, &c., Ov. Met. i. 530; and, Virg. /En. i. 19 
(23); v. 395; in which latter passage it may be referred 
to IL: also in prose; Cic. Att. vi. r. med., sed enim 
oixoyoteAz, &c.: also, Cic. Arch. 3. extr., sed enim hoc non 
solum ingenii, &c., ed. Lambin., where ed. Ernest. reads 
etiam; but sed enim is more proper, especially since 
etiam is otherwise. repeated three times: sed enim in 
commune—disputandum, for, sed in commune, &c., 
Quint. vii. r. post med. $. 49: again, sed enim videas, 
Gell. i. 15. in.; and i. 21: ii. 6. post med.: ii. 7. med.: 
li. 23: iii. 3: vii. 3 and 17: ix. 9: xi. 13: xiii. 24: 
xiv. 2: xvi. 2 and 7: Apul. Apol. ante med. p. 294, 28. 
Elmenh., and post med. p. 325, 24. Elmenh. "Thus also, 
at enim, and verum enim, for at and verum, in Cicero 
and Terence: see Enim. Also, sed enimvero, Liv. xlv. 
19. Also autem is found with it, redundantly ; sed au- 
tem, quid si hanc abstulerit quispiam sacram urnam Ve- 
neris? Plaut. Rud. ii. 5, 15: sed quid ego hzc autem 
nequidquam ingrata revolvo ?: Virg. /En. ii. ror. Hence, 
I. It is used when a speaker corrects or augments what 
has been said before, when it is also rendered, es, yea ; 
clavas? asks one; sed probas, replies the other, Plaut. 
Rud. iii. 5, ro, i. e. yes, good ones. 'To this we may 
refer, ego velim mihi—prospere evenire, quz me insciente 
facta sunt a meis; sed ita cecidisse—spero, &c., Cic. ad 
Div. iii. r2. ante med., yea, I hope, yea, I also hope; 
etiam may be understood : thus also, sed etiam, bw also, 
or, yea also, is frequent in Cicero; in sinu avarissimw 
sed etiam crudelissimz uxoris milites trucidavit, Cic. 
Phil. xiii. 8. extr., in the bosom of the most avaricious, 
but also (at the same time), or, yea even, &c.: hic mihi 
primum meum consilium defuit, sed etiam obfuit, Cic. 
Att. iii, r5. med., yea also : omne pomum——-cum pediculis 
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suis legendum est, sed —etiam cum ramulis, Colum. xii, 
44 (46). extr. Some suppose non modo to be omitted, 
and sed etiam to mean, but also, which is unnecessary 5 
but if non modo were expressed, it would certainly be 
easier; not only—but also. 2. When the context has 
been interrupted by a parenthesis, or in any other man- 
ner by the insertion of several words, it is usual for sed 
(like ergo, igitur, inquam) to begin the words that fol- 
low, and to restore the connexion, when it is rendered, 
but, now, nay, say I ; non fuerant nuptio future ;—sed 
ea gratia simulavi, vos ut pertentarem, "Ter. And. iii. 4, 
8: qui ut. peroravit (nam—peregerat), sed ut peroravit, 
&c., Cic. Q. Fr. ii. 3. post in.: cum audio socrum meam 
Loliam (facilius enim didicerunt), sed eam, &oc., Cic. 
Or. iii. 12 : si quis est (sunt enim—non re sed nomine), 
sed si quis est, &c., Cic. Offic. i. 30. post in. Il. 
But, adversative; Zeno nullo modo is erat, qui—nervos 
virtutis incideret, sed qui, &c., Cic. Acad. i. 10. in.: non 
omnem virtutem in ratione esse, sed, &c., ib. med.: 
viris non omnibus adjungebat fidem, sed iis solum, &c., 
ib. ii. ante med.: non quod omnia comprehenderet, sed 
quia, &c., ib. post med.: also, sed etiam, sed et, sed quo- 
que, 5ut also ; non modo, sed etiam, &c., Cic. Acad. iv. 
20. post in.: amisimus non modo succum et sanguinem, 
sed etiam colorem et speciem pristinam civitatis, Cic. 
Att. iv. 16. med. : non solum, sed hic etiam, Css. B. G. 
i 12: non solum—sed et, &c., Nep. Thras. 2; see So- 
lum in Solus, a, um : enim is used with it, redundantly ; 
non laudis amor——cessit, sed enim gelidus tardante se- 
necta sanguis hebet, Virg. /En. v. 395. XN. B. 1. 
Etiam (quoque, et) is frequently omitted for the sake of 
emphasis, i. e. when a greater thing is expressed by sed 
than by non modo (solum, &ec.); when perhaps also 
modo, solum, tantum, are omitted ; negotiis non interfuit 
solum, sed praefuit, Cic. ad Div. i. 6, was not merely in 
them, but also directed them: tantum hostium non solum 
intra muros est, sed in arce, Liv. iii. 17. ante med. : hujus 
pugne fama perlata (est) non in urbem modo, sed in Sabi- 
nos ad alterum exercitum, Liv. iii. 61: nec in universos 
modo, sed in singulos, Liv. ii. 52: non apud regem 
modo, sed apud, &c., Liv. i. 40: non modo juventutem, 
sed, &c., Liv. vi. 4: non Homeri soli——, sed horum, &c., 
Cic. Or. i. extr.: non modo utilitatis sed dignitatis, Cic. 
Manil. t8: non gramina tantum— sed frumenta manu 
carpes sata, Virg. Georg. iii. 176 : thus also, nec sibi soli, 
sed conjugi, liberis, Cic. Offic. i. 4. Only we must not 
render non modo (solum, &c.), «not only, but, *not 
merely, not simply. 'lhus on the contrary, modo, so- 
lum, or tantum, is omitted, with non, when it is followed 
by sed (verum) etiam (quoque, &c.); e. g. non mihi cum 
Eumene disceptatio est, sed etiam vobiscum, Liv. xxxix. 
28. in.: ut non prada sed armati quoque in periculo fu- 
erint, Liv. xxviii. r1. extr.: also simply, sed, sc. etiam, 
quoque, et; e. g. nec tibi fete more patrum nivea imple- 
bunt mulctraria vaccz, sed tota in dulces consument 
ubera natos, Virg. Georg. iii. 178. — 2. Also sed, adversa- 
tive, is sometimes omitted for the sake of emphasis, as in 
English, he is not poor, he is rich, &c.5 Liv. xxxix. 8, 
Graecus ignobilis venit, nulla cum arte earum——-: sacri- 


ficulus, &c., for, sed sacrificulus. Again, Liv. xxviii. 
39. med., ut non modo nobis, ne posteris quidem, ti- 
menda esset; which seems somewhat harsh. Thus 
Gronovius would omit sed (he terms it, * eleganter") in 
Liv. xxxvi. 19, Romanus equitatus ipsum quidem regem 
Elati: adsecutus non est (did not overtake him): sed 
magnam partem agminis (sc. regii)—oppresserunt; but 
here sed is discretive, but however 5 and so it cannot well 
be omitted. — 3. Sed is, on the contrary, frequently repeat- 
ed to express passion or emotion, as in English ; non 
Perseus—sed Nereidum numen, sed Ammon, sed, &c., 
Ov. Met. v. 17. seq.; and, ib. 507. seq.: vi. 612: vii. 718: 
Val. Fl. iv. 604. III. Sed, for se, i. e. sine: see Se. . 

SEDALA, a town of Armenia major; Ptol. * 

SEDAMEN, Ínis, n. (from sedo, are), a sedative, ve- 
medy; amoris, Sen. Hippol. 1188. 

SEDAsco, avi, 3. i. e. sedari: see Sedo. 

SEDATE, adv. (from sedatus, a, um), sof/ly, gently, 
calmly, peaceably, sedately ; dolorem. ferre, Cic. "Tusc. ii. 
24: non constanter et sedate feres? sc. dolorem, Cic. 
Tusc. ii. 20. in.: sedate placideque loqui, Cic. Or. 27. 
in.: sedate servio, Plaut. Men. v. 6, 17, without grum- 
bling : sedatius procedere, Ammian. xxv. 1 (2). 

SEDA TÍO, onis, f. (from sedo, are), an allaying, still. 
ing, assuaging, calming ; temperantia et modestia ommis- 
que sedatio perturbationum animi, Cic. Offic. i. 27. in. : 
merendi, Cic. Tusc. iii. 27: sgritudinis, Cic. Tusc. iv. 
29: animi, Cic. Fin. i. 19. extr. 

SipATOR, Oris, m. (from sedo, are), one that assuages, 
calms, or checks, &c., an assuager, appeaser, pacifier s 
nam si (Mars) sedator militaris insaniw est, cur quotidie 
bella non desunt? Arnob. iii. post med. p. 145. Herald. 
(al. p. 115). 

SEDDA, said to have been used by the ancients for 
sela, according to Scaurus, de Orthogr. ap. Putsch. 
. 2252. ] 
2 SEDÉCENNIS, e, (from sedecim and annus), sivieen 
gears old ; matrona, Auson. in Epitaph. 32, in the title. 

SEpfÉcIEs, adv. (from sedecim), siaeen times ; Rutil. 
i.135: Paul. in Pand. xxxviii. 10, 10. med. 8. 17: thus 
also, sedecies centena rLxxv millia, Plin. H. N. vi. 29. 
prope fin. $. 35. ed. Hard., where ed. Elzev. reads sex- 
decies. 

SEpDECIM and SrxpEÉcirM, (from sex and decem), sia- 
leen ; sedecim occurs, Ter. Eun. iii. 3, 20: Liv. xxxiii. 
3. ed. Drak., where ed. Gron. reads decem et sex: also, 
Liv. xxxvii. 40. ed. Drak. and Gron.; and Paul. in 
Pand. xxxviii. 10, 10. ante med. $. 18. extr. and r6. 
in.: thus also, Plin. H. N. x. 33. extr. $. 51. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads sexdecim : sexdecim. occurs, Nep. 
Att. 16: Liv. xxxiii. 30: Colum. ii. 11. extr., or.$. 12. 
(al.ii.ro, 35). For this we find also, decem et sex, Cic. 
Cluent. 27. in., where ed. Ernest. reads xv1: thus also, 
decem et sex millia, Liv. xxxiii. 4: xxxvii. 40. in. 

SEDECÜLA, cw, f. (dim. of sedes, as also nubes, nube- 
cula; dies, diecula, &c.), a itle seat or stool; 
in illa tua sedecula, quam habes sub ji 
sedere, quam in istorum sella curuli, A 
Some write also sedicula, which suits well, es 
since sediculam, i. e. sedile, occurs in Festus. 
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SÉDENTARÍUS, a, um, (from sedens, part. of sedeo), 

I. That works while sitting ; sutor, Plaut. Aul. iii. 5, 39. 
II. That is done or made by a person sitting; sedentaria 
ejus opera est, Colum. xii. 3. post med. $. 8, sedentary 
work : adsentiendi necessitas sedentaria, Plin. Paneg. 76, 
when a senator says yes while sitting, and so does not 
rise, make a speech, &c. 

SiDÉO, sedi, sessum, 2. (probably from ?Zzu«, sedeo, 
futur. $3eUuai s $2os, sedes, &c.), to sit; with and without 
in, with ad, &e. ; in sella sedere, Cic. Divin. i. 46, to sit 
upon a stool: in solio, Cic. Fin. 21: sellis eburneis, Liv. 
v. 4I. post in.: carpento, Liv. i. 34. post med. : sede re- 
gia, ib. 41. post med. : ad latus praetoris, Cic. Verr. v. 41: 
in equo, Cic. Verr. v. 10: Plin. H. N. xxxv. 10. med. 
$. 36, 17 ; or, equo, Martial. xi. 105, 14 : theatro curvo, 
Ov. Art.i. 497: cymba adunca, Ov. Met. i. 293: na- 
vita puppe sedens, Ov. Fast. vi. 471: sub pede alicujus, 
Ov. Trist. iv. 2, 44: humo nuda, Ov. Met. iv. 261: 
pinxit—deum matrem in leone sedentem, Plin. H. N. 
xxxv. IO. post med. $. 36, 22 : Nereides supra delphinos 
et cete sedentes, Plin. H. N. xxxvi. 5. med. $. 4, 7 : qua- 
tuordecim ordinibus, Quint. iii. 6, 18: super torum, Pe- 
tron. 17 : ad gubernacula, Cic. Rosc. Am. 18: sub ar- 
bore, Ov. Fast. ii. 255: per juga, for, in jugis; Virg. 
JEn. vi. 411: qui sella prima sedens, &c., Phaedr. iii. 6, 
5, the driver: hzc sat erit, divze, vestrum cecinisse pod- 
tam, dum sedet, et gracili fiscellam texit hibisco, Pierides, 
Virg. Ecl. x. 71: histrionem in quatuordecim (sc. ordines) 
sessum (is the supine) deduxit, Asin. Pollio in Cic. Ep. ad 
Div. x. 32. post in.: proxime Pompeium sedebam, Cic. ap. 
Diomed. r: sederunt in scholis philosophorum, Quint. 
Xii. 3. extr.: also with an accusative, when used of 
riding on horseback, equum : hence passive; equos se- 
deri, Spartian. in Hadr. 22 : plurimum juvat, si szepius 
et cum moderatione animalia sedeantur, Veget. de Re 
Vet. i. 56. (al. ii. 28). ante med. $. 12: sedendorum 
equorum potestatem alicui dare, Cod. Theod. ix. 3o, 3: 
also of animals; polypus femina modo in ovis sedet, Plin. 
H. N.ix. 51. post med. $. 74: musca in temone sedit, 
Pheedr. iii. 6, 1: and of birds; cornix sedit in humo, 
Ov. Am. iii. 5, 22 ; and, bubo in culmine sedit, Ov. Met. 
vi. 432; or both may be from sido, seated themselves, 
settled, lay down: thus also, columb:e venere, et viridi sede- 
re solo, settled, Virg. /En. vi. 192: thus also, an sit cre- 
dibile super caput Valerii pugnantis sedisse corvum, qui os 
—everberaret, Quint. ii. 4, 18, settled or seated itself. 


N. B. Quotiescunque aliquid est actum (sc. in curia) se- | 


dens iis adsensi, qui mihi lenissime sentire visi sunt, Cic. 
ad Div. v. 2. prope fin., sitting, i.e. with few words, sc. 


in the senate-house; for if a senator accompanied his | 
vote by a speech, he rose from his seat, but if he gave it | 


in one or two words, he remained seated : credo vos, ju- 
dices, mirari, quid sit, quod cum tot summi oratores se- 
deant, ego potissimum surrexerim, Cic. Rosc. Am. r. 
in. sit down, and not speak; for persons that spoke 
stood up. Hence, I. Of judges, to sit in judgment, to 
sit on the bench ; ejus igitur mortis ultores sedetis, Cic. 
Mil. 29, be ye, for estis; for judges are here addressed : 
thus also, £o sit, hold sessions, be a judge; si idcirco se- 


detis, Cic. Rosc. Am. 53, be ye judges: cum paucos dies | 


sedisset, Cic. Cluent. 37: neque ex lege sedisset, ib.: 
hinc judex inter illos sedit símius, Phaedr. i. 10, 6: se- 
dissem forsitan unus de centum judex in tua verba viris, 
Ov. Pont. iii. 5, 23: Minos sedet arbiter Orci, Propert. 
iii. rg. (17. al. 28), 27 : potuit aliquis ab initio non se- 
disse et tamen Oppianicum gratis condemnasse, i. e. po- 
tuit aliquis judex fuisse, &c., Cic. Cluent. 41. post in. : 
adcusavi (i. e. adcusator fui) de pecuniis repetundis: ju- 
dex sedi (1. e. judex fui): pretor quzesivi (i. e. fui preetor 
in causa publica): defendi plurimos, Cic. Rab. Post. 4. 
post med.: si quis quzereret sedissentne judices in F'abri- 
cium, sedisse se dicerent, Cic. Cluent. 37 : thus also, vos 
in Gabinium judices sedistis, i. e. fuistis, Cic. Rab. Post. 
5: ne ejus rei causa sedisse videretur, Liv. iii. 46 : thus 
we say, the magistrate or judge is sitting : thus also, se- 
deo judex inter filios, Liv. xl. 8, sit as judge, am judge. 
Also of others who take part in a sitting court of justice, 
as, of the assessors and counsel of the prztor, who always 
had sitting on his tribunal some persons well skilled in 
the law, with whom he could consult, and sometimes 
other persons, as an honour; nobis sedentibus in tribu- 
nali Q. Pompeii, pretoris urbani, Cic. Or. i. 37. in.: 
utinam sederet in consilio Pisonis! Cic. Rosc. Com. 4, 
sc. as an assessor and counsel, or, a judge : thus also, of 
advocates and friends, who, in a court of justice, seat 
themselves near the defendant, in order thereby to shew 
their regard for him ; ego sedente Pompeio, cum, ut lau- 
daret P. Sextium, introisset in urbem dixissetque testis 
Vatinius, me—ccepisse, dixi, &c., Cic. ad Div. i. 9. ante 
med. $. 13; or this may mean, when Pompey was 
judge: Marius meerorem orationis me presens ac sedens 
lacrymis suis adjuvaret, Cic. Or. i. 47. Also of magis- 
trates when they sit and direct any thing, or are present ; 
quo (consule) inspectante ac sedente, legem tribunus ple- 
bis tulit, Cic. Red. Sen. 5: iisdem consulibus sedentibus 
atque inspectantibus lata lex est, &c., Cic. Sext. 15. in.: 
eoque (tribuno) in Rostris sedente suasit Serviliam legem 
Crassus, Cie. Brut. 13. Since sitting is a firm posture ; 
hence this word is used, II. Of all things which are 
firm or unmoveable: when it is rendered, /o si/, or, to 
be fived or immoveable, to lie or adhere closely or firmly ; 
parma sedet, Martial. ix. 39, 4, adheres firmly: pallia in 
lecto sedent, Ov. Am. i. 2, 2, sit or fit closely: toga sedet 
melius, Quint. xi. 3, 140, sits better, lies better, fits bet- 
ter: toga humero sedens, ib. $. 161: and fig.; cum ex- 
pertus esset, quam bene humeris tuis sederet imperium, 
Plin. Paneg. 1o. extr., sit upon your shoulders, i. e. cor- 
respond to your ability: sedebit hoc (i. e. apte claudetur), 
illud subsistet, Quint. ix. 4, 94: ut sensim opus sederet 
in cubili, i. e. epistylium in summa columna sisteretur et 
conqui Plin. H. N. xxxvi. 14. post med. $. 21: 
nec sedit in cubili, anxio artifice, mortis destinatione su- 
prema, ib.: plaga relinquitur, quae facilius omni parte 
sedentem surculum continget, Colum. iv. 29. prope fin. 
$. 16: eujus in scuto centum tela sedere, Flor. iv. 2 : lo- 
rica sedet pectore, Martial. vii. r, 4: and fig. ; penitus 
sedit hie tibi morbus, Martial. i. 9o, 5, has taken root : 
sedit in ore Ines, ib. xi. 92, 6: et vetus in capto pectore 
sedit amor, Ov. Rem. 108: hence, r. T'o be resolved or 
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determined ; idque pio sedet /Enew, Virg. /En. v. 418:| pite) mugitum, &c., ib. xxxii. 9. med. $. 3 


idque sedet, Val. Fl. vii. 427 : sedere coepit sententia 
hiec, Plin. H. N. ii. 7. post med. 8. $ : hoc animo sedet, 
Sen. Pheniss. r41: quecunque sederit conditio leti, 
Quint. Decl. 17. extr. : nune vero parum mihi sedet. ju- 
dicium, Sen. Ep. 46. extr., my judgment is not yet fixed, 
I do not yet know what to decide. 2. T' remain ; vox 
auribus sedens, Quint. xi. 3, 40: certis ingeniis immorari 
et innutriri oportet, si velis aliquid trahere, quod in ani- 
mo fideliter sedeat, Sen. Ep. 2. post in.: Polynicis nomen 
in ore sedet, Stat. Theb. xii. rr5. Since sitting is fre- 
quently a sign of sloth and inactivity ; hence, — III. 7'o 
remain in a place, continue, stay; whether occupied in 
that place; ad Suessulam, Liv. vii. 37: circum castella, 
Virg. /En. v. 440: sedendo expugnare urbem, Liv. ii. 
12 : apud hostes, Plaut. Amph. ii. 1, 52: hostium copie 
contra me sedebant, Cato ap. Charis. 2, are encamped : or 
unoccupied, zo si£ still, to be idle or inactive, to loiter, linger, 
tarry; uno loco diu, Nep. Dat. 8: qui venti si essent, 
nos Corcyre non sederemus, Cic. ad Div. xvi. 7, we 
would not remain : sedere totos dies in villa, Cic. Att. xii. 
44: sedere oportuit domi virginem ? "Ter. Ad. iv. 5, 38: 
sedit, qui timuit, ne non succederet, Hor. Ep. i. 17, 37; 
remained at home : vetus proverbium, quod est, Roma- 
nus sedendo vincit, Varr. R. R. i.2. post in. $. 2. IV. 
To dwell, settle, have one's abode ; hence fig.; pallor in 
ore sedet, Ov. 'T'rist. iii. 9, 18, qu. dwells there: or this 
may belong to II. Since a person becomes lower by sitting 
down; hence, — V. T'o be or lie low, to be situate in a low 
place, of towns, &c. ; sedet Mevania, Sil. vi. 647 : campo 
Nola sedet, Sil. xii. 162 : ut depressa sederent, Lucret. 
V. 475, occupy a low place; or this may mean, sink, 
sink down, for, sidere: thus also, of a balance, Tibull. iv. 
I, 42, nec hac plus parte sedet, nec sgrgit ab illa, is low 
or sinks : thus also, qua molle sedens in plana Cithzron 
porrigitur, Stat. Theb. i. 330, gently sloping: again, 
terga (equi) sedent, Calpurn. Ecl. vi. 54 : si venter imus 
sedet, Cels. vii. 26. extr., i. e. depressus est, non tumescit. 
Sedit, sederunt, for, sinks, sink, frequently occur; but are 
perhaps from sido. Hence, lactuca sedens, Martial. x. 
48, 9, low, dwarfish, otherwise called sessilis. VI. To 
penetrate, as a. piercing or cutting weapon or other instru- 


| 


ment; plagamque sedere cedendo arcebat, nec longius ire | 


sinebat, Ov. Met. iii. 88, did not let it penetrate deeply: 
omne sedet telum, nulli sine ccedibus ictus, Stat. 'l'heb. 
x. 656. VII. For cacare; e.g. qui propter perfrictio- 
nem adsidue sedere cupiunt, et nihil dejiciunt, Marcell. 
Empir. c. 29. N. B. r. It is for sido. 2. Duos seden- 
tes vides, te—— vendidisse, Cic. Vat. 7. in. "This passage 
is not correct: perhaps for sedentes we ought to read 
ridentes. 

SEDEoO, ire, (from se and eo, as prodeo, for proeo, &c.), 
to go aside, part, separate ; seems not to occur. But 
hence is derived seditio, a separating, &c. 

SEDES, is, f. (from £2z;, sedes, or from sedeo), a seat, 
i. e. that upon which one sits; in iis sedibus consedisse, 
Cic. Or. i. 7: in regia sede sedens, Liv. i. 48, throne: 


cum virgo staret, et Czecilia in sella sederet, — puellam de- | 


fatigatam petiisse a matertera (Czecilia), ut sibi concederet 
paulisper, ut in ejus sella requiesceret; ilam autem 
dixisse, Vero (yes, yes), mea puella, tibi concedo meas 
sedes, Cic. Divin. i. 46, my seat, and so, my place; and, 
Virg. JEn. vii. 324: Ov. Met. vi. 72: Ov. Her. x. 49: 
Plin. Paneg. 52 : Lucan. iii. 673: hence, I. 4. seat, 
i.e. a residence, dwelling, abode, habitation ; reverti in suas 
sedes, C:s. B. G. iv. 4 : omni in sede ferrum metuemus, 
Cic. Mur. 39: sedem stabilem non habebit, Cic. Marc. 
9: hec urbs summo imperio domicilium ac sedem pra- 
buit, Cic. Provinc. 14: eam sibi domum sedemque conjugii 
delegit, Cic. Cluent. 66: sedes fundatur Veneri, Virg. /En. 
v. 759, temple : profugi sedibus suis, Sallust. Cat. 6 : ex- 
pelli sedibus suis, Justin. iii. r: sedem.— fortunarum sua- 
rum Rom: collocare, Cic. Arch. 4 : sedem alicubi figere, 
Juv. iii, 2 : actum esse przcipitem in sceleratorum sedem, 
Cic. Cluent. 61, the infernal regions : thus also, sedes silen- 
tum (i.e. mortuorum), Ov. Met. xv. 772: thus also, necvero 
hz sine sorte dat, sine judice, sedes, sc. silentum, or um- 
brarum, Virg. /En. vi. 431: hec domus, hec sedes, heec 
sunt penetralia magni amnis, Ov. Met. i. 574, of the 
river Peneus as a deity, of the river-god Peneus: of 
wood-pigeons ; ulmus sedes columbis nota, Hor. Od. i. 2, 
10: of jays (graculi), Phaedr. i. 3, 13: ulmus opaca, in- 
gens, quam sedem Somnia vulgo vana tenere ferunt, foliis- 
que sub omnibus hzrent, Virg. /En. vi. 283: again, in 
ipsius (regis) sede, i. e. tentorio, Justin. ii. 11: also of 
corpses, i. e. a grave, Virg. /En. vi. 152, 328 and 371: 
also of bees, Virg. Georg. iv. 228: hence fig. ; sedes belli, 
Vell. ii. 74; a strong place in war-time, where troops are 
exercised, where arms, magazines, &c., may be kept, an 
arsenal: thus also, oppidum sedem bello deligere, Suet. 
Galb. ro; or, legere, Tacit. Hist. ii. 8: infra oculos 
male homini (sunt), quas prisci genas vocabant :—pudo- 
ris he sedes: ibi maxime ostenditur rubor, Plin. H. N. 
xi. 37. ante med. $. 58 : superbia in superciliis sedem 
habet, ib. $. s1: neque verba sedem habere possunt, si 
rem subtraxeris, Cic. Or. iii. 5, place. IT. That upon 
which «any thing vesís, and. so, as it were, sits, a. place, 
foundation, base, bottom ; turrim convellimus altis sedi- 
bus, Virg. /En. ii. 465 : totamque a sedibus urbem eruit, 
ib. 611: incubuere mari totumque a sedibus imis una 
Eurusque Notusque ruunt, ib. i. 84 (88): si ossa suis 
sedibus sunt mota, Cels. viii. 1o. post in. : nonnunquam 
fracta ossa in suis sedibus remanent, ib., in their places: 
thus also, ossa in suam sedem compellere, ib. ; and, ossa 
in suas sedes reponere, place, ib. ante med. : Athon Pin- 
dumve sede sua revulsos, Ov. Met. xi. 154 : favos sedi- 
bus suis commovere, Colum. ix. r3. prope fin. 8. 12: 
Roma convulsa suis sedibus, Cic. Pis. 22 : rims sedis, 
Plin. H. N. xxvii. 8. post in. $. 47: hence fig.; crimi- 
num, Cic. Col. r3: voluptas mentem e sua sede et statu 
demovet, Cic. Parad. r. extr. III. TÀat part of the 
body upon which persons sit, the seat, fundament ; excres- 
centibus in sede carnibus, Plin. H. N. xxii. 23. post in. 
$. 47 : verruce» sedis, ib. ante med. 8. 48 : et ad alia om- 
nia sedis vitia, ib. xxii. 25. ante med. $. 60 : ad sedis vi- 
tia, ib. xxix. 3. ante med. $. 11: sedis vitiis prwclare 
prodest fel ursinum, ib. xxviii. rs. med. 8. 61; item sedis 
vitiis et articulariis morbis (medetur), ib. xxii. 25. prope 
fin. $. 75: sedis adtritus (accus. plur.) cinis (sanat e ca- 


SEDETANIA 


j . 13: decocto 
(lentis) succus adhibetur ad sedem, ib. xxii. oz. med. 


$. 70: sedis exulceratio, ib. xxiii. 3. prope fin. $. 37: 
sedis inflammationibus (prodest), ib. c. 4. ante med. $. 41 : 
sedis procidentia, ib. xxvi. 8. extr. $. 58 : sedem eversam 
cyclamini radix (sanat), ib. : sedis vitia et adtritus celer- 
rime sanat plantago, ib.: also plur.; e. g. et verrucas 
hoc utique heliotropium radicibus extrahit, et excrescentia 
in sedibus, ib. xxii. 21. post med. $. 29. IV. Ea- 
crement ; prout sedes ipsa est, ita varia genera morbo- 
rum fiunt, Cels. iv. 4. $. 5. ante med.  N.B. Genmit. 
plur. sedum, Cic. Sext. 20. in ed. Ernest. ; and, sedium, 
Vell. ii. r, 9. med. 

SEDETANÍA, m, (Zsizravíz, Appian.), a district of 
Hispania "Tarraconensis, beyond the Ebro (Iberus), and 
towards the river Sucero; Appian.: otherwise called Ede- 
tania, Plin. H. N. iii. 3. ante med. &. 4. Hard., where 
ed. Elzev. reads Sedetania: hence, Sedetani, the inhabit- 
ants, Liv. xxxiv. 20: otherwise called Edetani, Plin. H. 
N. iii. 3. ante med. $. 4. Hard., where ed. Elzev. reads 
Sedetani; and Ptol: also Sidetani (ZXi247«»), Strabo 
iii.: hence, Sédetanus, a, um, thereto belonging; ager, 
Liv. xxviii. 24 : xxix. I. extr. : cohors, Sil. iii. 372 ; and 
Edetauus, a, um ; e. g. Cereali Edetano, Inscript. ap. 
Grut. p. 481r. n. r. 

SEDIBONIATES, ium, a people of Gallia Aquitania ; 
Plin. H. N. iv. 19. in. $. 33. 

SEDÍCÜLA. See Sedecula. 

SEpícÜLUM (probably, dim. of sedes), i.e. sedile; 
Paul. ex Festo. 

SEDÍGITUS, a, um, (from sex and digitus), having si 
Jingers ; digiti quibusdam in manibus seni. C. Horatii 
—filias duas ob id sedigitas adpellatas adcepimus, et Vol- 
catium Sedigitum, illustrem in poética, Plin. H. N. xi. 
43. $. 99: hence as a surname ; €. Volcatius Sedigitus, 
who wrote on poetry, ib.; and Gell. iii. 3. in. : xv. 24: 
Suet. in Vita 'l'er. 

SEDILE, is, n. (from sedeo). I. A seat, i. e. a place 
for sitting, for men, animals, &c.; avium, Varr. R. R. iii. 
5. post med. $. 13: especially for men, « seat, bench ; 
Ov. Met. v. 317: viii. 639: Virg. /En. i. 167 (171): 
v. 837 : viii. 176: Hor. Art. 205: sedile adponere 
alicui, Gell. ii. 2: altum, Ov. Med. 13: sedilia e mar- 
more, Plin. Ep. v. 6. post med.: sedilia lignea, Suet. 


| Aug. 43: sedere in primis sedilibus, Hor. Epod. iv. rz. 


Also, the seat of a carriage ; cum adveheretur nuper 
quidam ad spectaculum missus, tanquam somno premente 
nutaret, caput usque eo demisit, donec radiis insereret, et 


| tam diu se in sedili suo tenuit, donec, &c., Sen. Ep. 7o. 


prope fin. — IT. .A sitting ; hunc reficit post iter primum 
sedile, deinde unctio, Cels. i. 3. ante med. p. 27. Almel.: 
alvum adstringit labor, sedile, creta figularis, &c., ib. post 
med. p. 32. Almel. N. B. It is prop. an adjective (like 
ovile, &c.), sedilis, e, that serves for sitting, sc. aliquid, 
or instrumentum, stabulum, &c. 

SÉDÍMEN, Íínis, n. (from sedeo), i. q. sedimentum, 
that which settles, a sediment ; Col. Aur. Tard. v. 4 and 
ro. med. The penult is probably short, from sedeo. 
In the lexicons it is marked long, for which no reason is 
assigned. 

SEDÍMENTUM, i, n. (from sedeo), i. q. sedimen, //iat 
which settles at the bottom, a sediment ; inundationibus 
"Tiberis sedimento molis facto, Plin. H. N. xxxvi. ro. 
extr. $. 15. 

SxpfTÍOo, onis, f., for seitio, (from se and ire, or sedire, 
as reditio from redeo), I..4 separation of persons 
wuniled by a bond ; as, of married persons, Ter. And. v. 
I; 1I: Plaut. Amph. i. 2, 165 or this may mean only, 
quarrel, dispute: again, of soldiers or armies; mag- 
nam seditionem in castris inter Penos et Siculos, Cic. 
Divin. i. 24: especially, of a people from the magistrates, 
or of citizens from the senate, a civil commotion, insur- 
rection, sedition; Liv.ii. 31. extr., and 32. Hence, IIl. 
Gen., dissension, discord, quarrel, whether in the state, in 
a camp, or in a house; seditio inter belli pacisque aucto- 
res, Liv. ii. 16. in. : concitare seditionem, Cic. Mur. 39. 
in., insurrection : thus also, conflare, Cic. Cluent. 36 ; 
and Cic. Or. ii. 285 or, induere, Tacit. Aun. ii. 15 ; or, 
movere, Vell. ii. 685 or, concire, Tacit. Ann. xiv. 17; 
or, excitare, Flor. i. 25: sedare, Cic. Att. v. 14 5 and 
Verr. i. 27 ; or, discutere, Vell. i. 81: opprimere, Tacit. 
Ann. i. 52: comprimere, ib. 69 : componere, Suet. Cows. 
45; and Tiber. 25: lenire, Liv. vi. 16: exstinguere, 
Justin. xi. 2: erant /Etoli in seditionibus, Liv. xlii. z, 
made an insurrection : in seditione ipsi inter sesunt, Liv. 
xxxvi. 17 : magno in populo cum coorta est seditio, Virg. 
JEn.i. 149 (153). XN. B. Faceté; seditionem facit lien, 
for, intumescit, Plaut. Merc. i. 2, 14: hence fig.; seditio 
maris, Stat. Theb. ix. 142 ; or, pelagi, Manil. ii. 9o, a 
tempest, storm at sea: rogi, Stat. Theb. i. 36. N. B. 
Seditio, as a person, and attendant of Fame; Ov. Met. xii. 
61. 

SkDpÍTÍOsE, adv. (from seditiosus, a, um), seditiously ; 


concionibus seditiose concitatis, Cic. Cluent. 1. ante med. ; 
and, Cic. Mil. 3: Tacit. Ann. iii. 12: seditiosius, Ta- 
cit. Hist. v. 12: seditiosissime, Cic. Att. ii. 21. prope 
fin. 

SEDiTlOsUs, a, um, (from seditio), I. Causing se- 
dition or uproar, turbulent, factious, sedilious ; civis, Cic. 
Or. ii. rr. extr. : Cic. Phil i. 9: voces militum, Tacit. 
Hist. iii. 50: colloquia, ib. i. 53: seditiosa disserere, 
Tacit. Ann. iii. 40, to use seditious language: concio se- 
ditiosior, Ascon. Ped. ad Cic. Mil. 17 : homo seditiosissi- 
mus, Tacit. Ann. i. 44: Suet. Cos. 70. II. Full of 
sedition, tumultuous ; ut homines ingeniosissimi, quasi ex 
aliqua turbida tempestate in portum, sic ex seditiosa et 
tumultuosa vita se in studium aliquod traderent quietum, 
Cic. Invent. i. 3. prope fin. 

SEDo, avi, atum, are, perhaps prop. from sedeo, for 
sedere facio (as also pendo, i. e. facio ut aliquid pendeat ; 
jacio, i. e. facio ut aliquid jaceat, &c.), to cause any thing 
io settle or sink; pulverem, Phedr. ii. 5, 18. Hence 
fig., i. e. 4o still, calm, pacify, assuage, appease, check, 
end, stop, stay ; curriculum, Cic. Or. 123, to stop: bel- 
lum, Cic. Cat. ii. 13: Nep. Dat. 8: prelium, Liv. xxxiv. 
5: pugnam, Cic. Cat. iii. 3: tempestatem, Cic. Verr. i. 
18: contentionem, Liv. xxxix. 39: incendia, Ov. Rem. 
117: sitim, Lucret. iv. 8485 Ov. Met. iii. 415; Plin. H. 
N. xi, 54. $. 119 5 Pheedr. iv. 3, 1, to quench, assuage : 
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jejunia, Ov. Met. xv. 83: famem, Plin. H. N. xi. 54. 
$. r19: lassitudinem, Plaut. Bacch. i. 1, 75: Nep. Eum. 
9: pestem, Justin. xx. 2: fletus, Propert. ii. r6 (13), 
31: invidiam infamiamque, Cic. Verr. Act. i. 1. in.: ca- 
lamitatem, Ter. Hec. prol. ii. 24 : miserias, Plaut. Pcen. 
V. 4, 93 : mala, Cic. Phil. ii. 18 : adpetitus, Cic. Offic. i. 
29: impetum populi, Cic. Leg. iii. ro: motum hominum 
in animis, Cic. Or. i. 46 : iram, Plaut. Merc. v. 4, 1: 
tumultuantes milites, Justin. xii. rg : importunitatem 
alicujus, Auct. B. Afric. 87: pavorem, Liv. i. 16: par- 
tem animi, in qua irarum exsistit ardor, Cie. Divin. i. 
29: lamentationem, Liv. xxv. 37: questus, Sen. Herc. 
CEt. 1837 : seditionem militum, Cic. Att. v. 14 : discor- 
dias, Cic. Phil. i. r. post in. : controversiam, Cic. Leg. i. 
21: flammam, Sallust. Jug. 4: thus also, flamma per 
incensas citius sedetur aristas, Propert. iii. 19. (17. al. 18), 
5, where other edd. read sedaret (i.e. sedaretur): vul- 
nera mentis, Ov. Pont. iv. 11, 19: fluctus, Cic. Invent. 
ii. 51: ventos, Ov. Met. xv. 349: vela fessa, to give rest 
to the sails, sc. when the ship no longer sails: cum fessa 
sedarit placida vela phaselus aqua, Propert. iii. 21 (20), 
20, has given rest to, i. e. when it has come into the har- 
bour: curas, Stat. Theb. xii. 514: tumultum, Ces. B. 
C. iii. 18: tormina, Plin. H. N. xxviii. 9. ante med. 
8$. 34 : dolores aurium, ib. xxix. 6. post med. $. 39 : dolo- 
res capitis, item aurium, ib. xxiii. 7. post med. $. 70: 
thus also, uvam faucium, ib., a little before $. 64: tumo- 
res vulnerum, ib. xxx. 13. post in. $. 39: anginas, ib. 
xx. 17. post med. $. 73: cruditates, ib. c. 20. post in. 
$. 81: destillationes, ib. xxx. 6. post in. $. 15 : scabiem, 
pruritum, ib. c. 13. prope fin. &. 41: also, aliquem, to sa- 
tiate, satisfy (by drinking); qui te sedatum it, Plaut. 
Curc, i.2,23. XN. B. r.Sedare, intransitive, for sedari, 
or sedare se, £o be allayed, to rest, cease ; posuquam tem- 
pestas sedavit, Cn. Gell. xviii. 12; unless this perhaps 
be from the verb sedasco. Also some edd., as Gotting., 
in the above-cited passage, Propert., iii. 19 (17. al. 18), 
5, reads sedaretur, where several edd. have sedetur. 

IT. Part. sedatus, a, um ; used also adjective, cam, still ; 


homines sedati et quieti, Cic. Verr. i. 24 : sedato gradu, 


et quieti, Cic. Verr. i. 24: sedato gradu in castra abeunt, 
Liv. xxv. 17 : amnes sedati, Virg. /En. ix. 30: sedato 
respondit corde, ib. xii. r8: oderunt sedatum (hominem) 
celeres, Hor. Ep. i. 18, 9o, sedate: in medio populi se- 
datis vocibus effers, Cic. Fragm. p. 1135. ed. Ernest. no- 
viss. Cic.: sedatiore animo scribere, Cic. Att. viii. 3. extr. : 
sedatiore tempore, Cic. Cluent. 37: sedatissima vox, 
Auct. ad Herenn. iii. 14: Isocrates erat in transfe- 
rendis verbis tranquillior, ipsis numeris sedatior, Cic. 
Or. 52. 

SEDocHEZI, orum, a Scythian people of Asia, near 
the Black sea, and beyond the Motic lake; Mela i. 19. 
post med. 

SEDUco, xi, ctum, 3. (from se and duco), 'o lead aside, 
take aside, as, in order to speak with any one ; aliquem, 
Cic. ad Div. x. 28 in.; and Cic. Att. v. 21. prope fin.: 
Ter. Hec. i. 2, 69: Plaut. Curc. ii. 3, 60: Liv. xxx. 8: 
Ov. Fast. iii. 678: hence, I. To set aside, take to 
one's self ; aliquid, Sen. Ep. 9o. post med. II. To se- 
parate, divide ; seducit terras brevis unda duas, Ov. Her. 
xix. 142: nulla dies-—me seducat ab isto, Ov. Met. iv. 
372: castra, ib. xiii. 611; and, Ov. Fast. iv. 385 : Virg. 
JEn. iv. 385: Sen. Nat. Quest. i. $: Cesar—injurias 
inimicorum in se commemorat, a quibus seductum depra- 
vatumque queritur, Ces. B. C. i. 7. in. ed. Oudend., sc. 
a se (Cesare), other edd. have diductum ; or this may 
mean, set aside, removed from his friendship, or rather, 
seduced. III. To remove: hence, seductus, a, um, 
removed, remote ; consilia seducta a plurium conscientia 
habere, Liv. ii. 54. post med., removed from the know- 
ledge of others: seductas despectat terras, Ov. Met. iv. 
622 : also, to remove or take away ; stipitem, Ov. Rem. 
449 : referuntur vina—,dantque locum mensis paulum 
seducta secundis, Ov. Met. viii. 673, are removed: a 
quibus (inimicis) seductum Pompeium (sc. ab se) queritur, 
Ces. (see above). IV. To withdraw ; se, Phil. xiii. 
IO. V. To turn away ; ocellos, Propert. i. 9, 27. 
VI. To deceive, mislead, seduce ; Tertull. adv. Marcion. 
ii. 8: Augustin. Confess. ii. 3. post med. : prop., to lead 
from the right way, and so, to mislead. Does it occur 
thus in other writings? Critics say nos but 1. Some 
Codd. have seducere, for ducere, Ter. And.iv. r, 20. 2. 
Cas. B. C. i. 7, a quibus (inimicis) seductum deprava- 
tumque Pompeium queritur ( Cesar), ed. Oudend., where 
* misled' suits very well; other edd. have diductum ; 
this passage is cited above. 3. Seductum occurs, Ulp. in 
Pand. xliii. 29, 3. ante med. $. 5, misled : the passage is, 
si quis volentem retineat, non videtur dolo malo retinere. 
Sed quid, si volentem quidem retineat, non tamen sine 
calliditate cireumventum, vel seductum vel sollicitatum, 
neque bona vel probabili ratione hoc facit? recte dicetur 
dolo malo retinere. 4. We find also, seductum juvenili 
cupiditate, Quint. vii. 2, 24, in the various readings. 
But most edd. have ductum. :. We find also, Pers. ii. 
4; Sseductis divis, bribed by sacrifice, &c., and so, misled. 
N. B. In seducto, in. solitude, not publicly ; Sen. 'Tran- 
quill. 3. post in. : see Seductus, us. 

SEDvcrTILIS, e, (from seduco), i. e. qui potest seduci, 
that can. be deceived or misled ; Augustin. Confess. ii. 3: 
Alcim. Avit. ii. 166. 

SEpvucTÍo, onis, f. (from seduco), I. A leading 
aside ; seductiones testium, Cic. Mur. 24- Il. A se- 
parating; mors est corporis animzque seductio, Lactant. 
H. 12. ante med. $. 9. — IIL. 4 misleading, deceiving ; 
Tertull. adv. Marción. ii. 2. extr. 

SEpvcron, oris, m. (from seduco), i. e. qui seducit : 
hence, & misleader, deceiver ; Augustin. "Tract. 22. in 
Joann. post in. : ib. in Psalm. $. I&. 

SEpvcrOnÍvs, a, um, (from seduco), i. e. ad seducen- 
dum pertinens ; Augustin. Confess. v. 6. extr. 

SEDUCTRIX, icis, f. (from seduco), i. e. quie seducit, 
E n misleads or deceives ; "'ertull. adv. Marcion. ii. 
, SEDUCTUS, us, m. (from seduco), i. q. seductio, a /ead- 
ing aside : hence, a. twithdrawing, removing ; hominum 
quorum maxime in seductu actiones sunt, Sen. Tranq. 
3. post in. ed. Lipsii et Grut., in solitude, apart from 
business; but ed. Gronov. reads in seducto, from seduc- 
tum, i, in the same sense. , 


SEDUCTUS 


SEDUCTUS, a, um. See Seduco. 

SEDÜLARlus, a, um, (probably from sedes, or per- 
haps more strictly from the dim. sedula, from which 
sella seems to have been formed), ?hat serves Jor sitting, 
concerned with or belonging to sitting: hence, sedularium, 
subst. is either a seat, or a cushion for sitling on ; 
rhedz et sedularia supelleotili adnumerari solent, Paul. 
in Pand. xxxiii. ro, 4, where some edd., perhaps without 
need, read seliquastra. : ^4 

SEDÜLE, adv. (from sedulus, a, nm), i. q. sedulo, dili- 
gently, busily, sedulously, carefully; semper quidem cus- 
tos sedule circumire debet alvearia, Colum. ix. 9. in.: 
nam corvus Eli: datus olim ciborum portitor, hoc munus 
implet sedule, et inremotus excubat, Prud. Peristeph. v. 
(al. ii.) de St. Vincent. 407. ed. Weitz., &c., where ed. 
Cellar. reads sedulo, perhaps by a misprint. " 

SEpÜLYTAs, àtis, f. (from sedulus, a, um), diligence, 
carefulness, assiduity, sedulity ; Cic. Cacin. 5. post med. : 
Cic. Arch. ro: Hor. Ep. i. 7, 8: ii. r, 260: Ov. Fast. 
iii. 668: iv. 434 : Ov. Pont. iii. 8, 18: Cel. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. r1. ante med. : also of ants, jam in opere qui 
labor! quz sedulitas! Plin. H. N. xi. 30: prestare alicui 
sedulitatem, Plin. Ep. iii. 18. med. $. 6. 

SrDÜr(Íus, I. Colius Sedulius, a Latin Christian 
poet of the fifth century, who wrote Carmen Paschale, 
and other poems : he is mentioned, Venant. Fort. de Vita 
Martini i. 15, where we read, hinc quoque conspicut ra- 
diavit lingua Seduli (for Sedulii), where the first syllable 
is short, the second long: on the contrary, in the poem 
of Liberius on Sedulius, called Acrostichis (ad fin. Sedul.), 
the first is long, the second short; thus, Sedulius domini 
per culta novalia pergens, &c.: thus also, of the poet De- 
lisarius (ad fin. Sedul.), Sedulius Christi miracula versibus 
edens, &c. II. Also, Sedulius, a general of the Lemo- 
vices; Css. D. G. vii. 88. 

SEDÜro, diligently, is an ablat.: see Sedulus. 

SxpÜLus, a, um, (probably from sedeo, or, on account 
of the quantity, from sedes, a seat, and so properly, qui 
sedem amat, in ea libenter manet, libenter sedet, &c.), 
properly perhaps, £hat always sits or is fond of sitting at 
his work: hence, diligent, industrious, assiduous, sedu- 
lous; homo, Cic. Brut. 47: apis, Ov. Met. xiii. 928: 
nutrix, Ov. Her. xxi. 95: Hor. Art. 116: mater, Phedr. 
iv. 4, I3: spectator, Hor. Ep. ii, r, 178, observant of 
every thing, listening to every thing: agricola, Plin. H. 
N. xvii. r4. post in. $. 24: hospes, Hor. Sat. i. 5,71: ne 
studio nostri pecces odiumque libellis sedulus importes, 
with too great officiousness, Hor. Ep. i. r3, 5: male se- 
dulus, Ov. Art. iii. 699: sedula brachia, Ov. Fast. iv. 
297: labor, Sen. Hippol. r109: sedula cura exercentur, 
Colum. viii. 1. $. 3: industria, Apul. Met. ii. p. 128, 2: 
sedulam operam dare, ib. ix. p. 237, Io: ministerium, ib. 
xi. p. 267, 29, and ii. 126, 11. Elmenh.: hence, sedulum, 
diligence, assiduity, sedulity, perhaps does not occur: 
hence, ablat. sedulo, with diligence, sedulously, carefully ; 
facio sedulo, Ter. And. iv. 1, 55: atque id ago sedulo, ib. 
iii. 5, 8: ego id sedulo negare factum, ib. i. 119 : enitar 
sedulo, Ter. Heaut. v. 4, 15: faciam omnia sedulo, Vat. in 
Cic. Ep. ad Div. v. 10: monere, Ter. Ad. iii. 3, 72 : cavere, 
Suet. Tib. 37: munere fungi, Plin. Ep. vii. r9. post in. 
8. 2: curare, Plaut. Pers. v. 2, 62: sedulo fit, inprimis a 
Patisco, Cic. ad Div. ii. r1: audire sedulo, Liv. ii. 38, to 
listen attentively: tu quidem sedulo argumentaris, quid 
sit sperandum, &c., Cic. Att. iii. 12. in., laboriously: 
hence, I. Accurately, strictly, uprightly, honestly ; 
ego sedulo hunc dixisse credo, Ter. Phorm. ii. 4, 13: 
mihi nihil credit, quod ego dico sedulo, Plaut. Capt. iv. 
2, 106, so uprightly. II. Purposely, on. purpose, in- 
tentionallys fingit causas sedulo, 'T'er. Eun. i. 2, 58 : etsi 
ea dissimulas sedulo, Ter. Hec. iv. 2, 2: tardius sedulo 
incedere, Liv. ii. 58: adversor sedulo, Ter. Ad. i. 4, 64: 
tametsi sedulo dissimulat, ib. Phorm. ii. 3, 82: sedulo 
imitor quzrentem, Quint. vii. r. post med. $. 54: et ego 
sedulo, ne esset, feci, Liv. xxxiv. 14.. In some passages 
it may be rendered, carefully. N. B. Some suppose that 
sedulo is compounded of se and dolo, i. e. sine dolo; Do- 
nat. ad Ter. Ad. iii. 3, 59; and Isid. Orig. x. in litera S: 
but this is perhaps erroneous; although it is true that an 
honest and upright man is more industrious than one 
who is not upright. 

SEDU M, from which sed is said to have been formed, 
according to Isid. Orig. i. 26, &c. See Sed. 

SÉDUM, i, n. I. 4 kind of plant that grows upon 
roofs, otherwise called aizoon, houseleek ; Plin. H. N. 
xviii. I7. post med. $. 45: xxv. 13. med. $. o2 : Colum. 
ii. 9. med. $. 10: x. 356; and Fest. II. For sedile; 
Varr. L. L. iv. 28, where others read solium. 

SEDUNI, orum, a people of the Alps in Gaul; Cees. 
B. G. iii. r, 2, and 7: Plin. H. N. iii. 20. $. 24. Their 
town was afterwards called Seduni, afterwards Sedunum, 
from which the name of the modern Sitten. 

Srpusir orum, a people of Germany, between the 
Danube, the Rhine, and the Neckar: they formed part 
of the army of Ariovistus; Cews. B. G. i. 51, where the 
Greek metaphrast has Xz3»veíous. 

SEGALAUNI, orum, a people of Gallia Narbon., Ptol., 
l1. q. Segovellauni: see Segovellauni. 

SEGASMALA, a town of Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35- 

SEGEDA, &, — I. A town of the Celtiberi, in Hispan. 
"Tarracon.; Appian.: otherwise called Segestica, Liv. 
xxxiv. 17. extr. IL. A town of Hispan. Betica, be- 
tween the river Betis, and the straits of Gibraltar; Plin. 
H. N. iii. r. med. $. 3. 

SEcEDUNUM or SEGODUNUM, i, I. A town of 
Gallia Aquitanica, in the territory of the Ruteni ; 
Ptol, and "Tab. Peuting.: afterwards called Ruteni, and 
urbs Rutena; hence its modern name, Rhodes, Rodez, 
or Rhodez. IT. In Britain; Notit. Imper. 

SEcES, étis, f. (perhaps from sero, sevi, &c., às also 
Festus says: if seo was formerly in use for sero, the de- 
rivation from seo would be more natural, and easier), 

I. Corn-land, i.e. 1. Land appropriated for sowing (and 
perhaps for the planting of trees); stercus spargere in 
segetem, Cato R. R. 36: segetes agricole subigunt, Cic. 
ap. Non. 4. n. 427 and 39: illa seges demum votis re- 
spondet agricole, Virg. Georg. i. 47: segetes campestres, 
Varr. R. R. i. 6. post med. $. 5: fert casiam non culta 


" 
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seges, Tibull. i. 3, 61: quod ad sationem (adtinet), tum 
promendum (far), cum segetes mature sunt ad adcipien- 
dum, Varr. R. R. i.69. in.: restibiles segetes, ib. ii. 7. 
post med. $. r1; and Cato R. R. 37 and 38: to this we 
may refer also, nec segetibus solum et pratis——res rustico 
leto sunt, sed etiam hortis, &c., Cic. Senect. 15; or this 
may belong to II. 2. Land that is sown; segetes occat, 
Hor. Ep. ii. 2, 161: segetes fecundsm fruges effundunt, 
Cic. Or. 15: neu seges eludat messem, Tibull. ii. 1, 19: 
tondeturque seges maturos annua partus, ib. iv. 1, 172: 
non reddet sterilis semina jacta seges, Martial. v. 43, 4: 
cf. above, Cic. Senect. 15. TI. Any thing with which 
land is sown (or planted), standing corn, & crops letas 
esse segetes, Cic. Or. iii. 38, and Or. 24: antequam seges 
eat in articulum, Colum. ii. 12 (11). prope fin. $. 9: si 
in articulum seges ire cceperit, Plin. H. N. xviii. 17. post 
med. $. 45: stat seges alta, Ov. Art. iii. 102: aristas se- 
getis canc, Ov. Met. x. 655: seges matura messi, Liv. 
li. 5: primis segetes moriuntur in herbis, Ov. Met. v. 
482, corn which is still green: segetes leguminum, Co- 
lum. ii. 14 (13). $. 3: arva segetibus ejus (hordei) ma- 
cescere, ib. c. 9. post med. 8. 14: ubi ex uno semine plu- 
ribus culmis fruticavit, etiam ex rara segete densam facit, 
ib. ante med. $8. 6: lini et avene, Virg. Georg. i. 77: 
preterquam faba: ea enim serius aliquanto prodit seges 
(sc. fab»), Varr. R. R. i. 45. post in.: flava, Sen. (Ed. 
50: adulta, Sen. Herc. Fur. 699: segetes adultze, Colum. 
ii. 9. $. 10: uligo segetem enecat, ib. $. 9: demessis se- 
getibus, ib. $. 10: hic segetes, illic veniunt felicius uv, 
Virg. Georg. i. 54: seges Indorum, Sen. Herc. Fur. 909, 
i.e. aromata: seges casie et amomi, Claud. de Nupt. 
Honor. et Mar. 94: also of vines; bis vitibus ingruit 
umbra: bis segetem densis obducunt sentibus herbz, Virg. 
Georg. ii. 411. "Thus also of men, who grew, like seed, 
out of the earth ; Ov. Met. iii. 110: vii. 30: Ov. Her. 
xii. 59. Hence, r. Fig., advantage, profit, benefit; quae 
tamen inde seges, Juv. vii. ro3. 2. Fig., a multitude of 
any thing; telorum, Virg. JEn. iii. 46: thus also, seges 
ferri, Claud. in Rufin. ii. 391: thus the great number of 
quills in a porcupine is called seges, ib. de Hystr. 12: 
thus also, seges ahena, i. e. multitudo tubulorum zreorum 
in machina hydraulica, ib. de Consul. Mall. Theod. 317: 
hence of a poet; fertile pectus habes, interque Helicona 
colentes uberius nulli provenit ista seges, Ov. Pont. iv. 
2; 121 III. Seed that is sown; thus probably, Cato 
R. R. v. 4, segetem ne defrudet, seed, seed-corn, and so 
the sense is either, to steal the seed-corn, or, to sow spar- 
ingly: thus also, huc pertinet oraculum illud—— segetem 
ne defruges, Plin. H. N. xviii. 24. med. $. 55, sow too 
sparingly, i. e. when one steals the seed-corn, and there- 
fore deprives the land of it: hence fig., for cause, occa- 
sion, materials; quid odisset Clodium Milo, segetem ac 
materiam su: glorie, Cic. Mil. 13: auri namque fames 
parto fit major ab auro: inde seges scelerum, Prud. Ha- 
mart. 258: videtur Jupiter natus, ut esset criminum se- 
ges, Arnob. s. XN. B. Stimulorum seges, as a term of 
reproach, applied to a slave who was always scourged, 
Plaut. Aul. i. r, 6, qu. corn-field, on whom the stripes 
are as thick as seed. 

SÉGESTA, w, I. The name of several towns: 1. À 
town of Sicily, between Panormus and Lilybeum; Cic. 
Verr. iv. 33: Plin. H. N. xxxi. 6. ante med. $. 32: other- 
wise called /Egesta or Egesta, Fest.; also Acesta, Virg. 
JEn. v. 718: hence, :. Segestanus, a, um, of or belong- 
ing to Segesta ; Segestani, the inhabitants; Cic. Verr. iv. 
33 and 34: Plin. H. N. iii. 8. post med. $. 14. 2. Seges. 
tensis, e, i.q. Segestanus; Cic. Verr. iii. 36. 2. A town 
of Liguria in Italy, called Segesta Tiguliorum, Plin. H. 
N. iii. 5. ante med. $. 7, hodie Sestri di Levante. 3. A 
town of Upper Pannonia, on the river Save (Savus), 
called zeysezixA móx:45 Strabo: it is probably the place 
called Segeste (in Carnis); Plin. H. N. iii. r9. med. $. 23: 
hence, Segestani, the inhabitants, Appian. ^ II. Sc. dea, 
a goddess of seed ; hos enim deos tunc maxime noverant ; 
Seiamquo a serendo, Segestam a segetibus adpellabant, 
quarum simulacra in circo videmus, Plin. H. N. xviii. 2. 
$. 2: called also Segetia, Macrob. Sat. i. 16: Augustin. 
Civ. D. iv. 8. 

SEGESTANUS, SEGESTENSIS. See Segesta. 

SEGESTE, es, a town of the Carni ; Plin. H. N. iii. 19. 
med. 6. 23: probably i. q. Segesta or Segestica (ap. Stra- 
bon.): see Segesta. 

SEGESTERI, orum, a people of Gallia Narbon. ; hence, 
civitas Segesterorum, their town, on the river Druentia 
(Notit. Provinc. ap. Cellar.); called also Segustero, An- 
ton. Itin.: hodie Sisteron. 

SEGESTES, :, the father-in-law and friend of the cele- 
brated prince Arminius, and father of Segimundus; 'Ta- 
cit. Ann. i. 5, &c. 

SÉGESTÍCA, cw, I. A town of the Celtiberi, in His- 
pan. Tarracon.; Liv. xxxiv. 17. extr.: called also Segeda, 
Appian. Il. A town of Upper Pannonia, on the Save ; 
Strabo. Also, an island near the same; Plin. H. N. iii. 
25. $. 28. 

SKGESTRE, is, n., or also SEGESTRUM, i, n., any co- 
vering, a coverlet ; Varr. ap. Non. t. n. 35: we here find 
Segestria, and Varro says, L. L. iv. 35, quo involvebant 
(lecticam), quod fere stramenta erant e segete, segestria 
adpellant: again, paenula, si quzeris, canteriu", servu' se- 
gestre utilior mihi quam sapiens, Lucil ap. Non. 14. 
n. 3: around goods, a wrapper, packing-cloth (Fr. embal- 
lage); nam emporetica (charta) inutilis scribendo, invo- 
lucris chartarum, segestriumque in mercibus usum pre- 
bet; ideo a mercatoribus cognominata, Plin. H. N. xiii. 
I2. post in. $. 23. Also, Suet. Aug. 83, for sestertio in- 
dutus, segestri or segestro appears to some to be more 
correct. XN. B. It seems to be properly an adjective, sc. 
tegumentum, and so, a covering made of straw, if indeed 
we derive it from seges: perhaps it is from Gr. ecsyZto, 
namely, from eztyzeze», as also Varro (see E 
jectures, for they had some which were made of $ 
Aíos Greci adpellant pelles nauticas, quas nos vocamus 
segestria, Fest. in Aíp;: in Glossis we find, segestre, 
Qupoipu, Du kon. ar Xaíav. n 

SÉcÉTALIS, e, (from seges), belonging to or found in 
young corn; gladiolus, Apul. de Herb. 78, a kind of herb 
growing among young corn. P 

SEGETIA, w. See Segesta. Z 

SEGIDA, &, the name of two towns in Spain: — I. In 


SEGIENSES 


Hispania Botica, on the river Anas, otherwise called | 
Restituta Julia; Plin. H. N. iii. i. prope fin. $. 4. — II. 
In Hispan. "arracon., belonging to the Celtiberi ; Strabo: 
Xeyiàs, Steph. Byz.; X:y525, Appian. 

SEGIENSES, ium, a people of Hispan. TTarracon.; Plin. 
H. N. iii. 3. post med. $. 4: perhaps, the inhabitants of 
Segisa, as Harduin supposes; then probably we should 
read Segisenses, as in ed. Pamel. 

SEGIMUNDUS, i, son of Segestes; Tacit. Ann. i. 57: 
see Segestes. 

SkGISA, $, a town of Hispan. Tarracon.: cf. S 
ses. 

SEGISAMA, w, a town of Hispan. ''arracon., in the 
territory of the Vaccsi, with the epithet Julia; Ptol.; 
and Flor. iv. 12, 48: called also Segisamo, Anton. [tin., 
or Segisamunculum ; which latter town Ptolemy places 
in the territory of the Autrigones. Hence, Segisamo- 
nenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4: 
also, Segisamejulienses, inhabitants of the town Segisama 
Julia; Plin. ib. 

SEGMEN, Ínis, (for secamen, from seco), i. q. segmen- 
tum, Ll. That which is cut off; unguium et capilli 
segmina, Fabius Pictor ap. Gell. x. i5. — II..4 cut, i.e. a | 
litlle piece, bit; segminibus utrinque amputatis, Plin. H. 
N. xiii. 12. ante med. $. 23, according to some old edd. ; 
but edd. Hard. and Elzev. read resegminibus: nullique | 
secabile segmen, i. e. atomus, Auson. in Eclog. i. 7. 

II. 4 cut, incision ; in parietibus nec segmen nec rimam 
fieri patietur, Vitr. iii. 7. extr. 

SEGMEN'T ATUS, a, um, (from segmentum ; it is more 
nccurately the participle of segmento, are, i. e. segmentis 
instruere vel ornare), variegated or adorned with small 
pieces of wood, silk, &c., inlaid, set; segmentatis cunis, 
Juv. vi. 89, a cradle with inlaid work ; or this may mean, 
bordered, fringed : vestis sezymentata, Symmach. Ep. iv. 


ien- 


|ertissimz segnitiz, Cic. Fin. i. 2 


42. extr., bordered, variegated, embroidered: thus also, 


qui segmentatus mediis altaribus adstat, Arator in Act. 
A post. ii. 343, i. e. indutus veste segmentata : hence fig. ; 


pagine T'ulliano segmentatze auro, Symmach. Ep. iii. 12, | 
qu. bordered. .N. B. Medio recumbit imus qui lecto, cal- | 


vam trivilem segmentatus unguento, Martial. vi. 74, 2, 
(is obscure), i. e. smeared with ointments as beauty spots; 
but others read semitactus, half-besmeared, and thus ed. 
Scriver., &c. 

SEGMENTUM, i, n., for secamentum (from seco), i. q. 
segmen, I. 4 cut, incision; crassior arena laxioribus 
segmentis terit, Plin. H. N. xxxvi. 6. extr. II. 4 di- 
vision, portion, segment; mundi, Plin. H. N. vi. 43. extr., 
circle, clime: quinto continentur segmento Bactra, Ibe- 
ria, Armenia, &c., ib. 34. med.: solidoque in corpore (of 
the perch) partes segmentis (i. e. incisuris) co&unt sed 
dissociantur aristis, Auson. in Mosell. r19. III. .4 
cut, i.e. any piece cut off, a shred, culting; also gen., 
any piece ; segmenta are enumerated among articles of 
female dress; senatus permisit feminis purpurea veste et 
aureis segmentis uti, Val. Max. v. 2, 1: cf. Ov. Art. iii. 
169: Juv. ii. 124: Sidon. Ep. viii. 6. ante med.; per- 
haps, flounces, furbelows, fringe. 


SEGNEscCO, ére, (from segnis), £o grow slothful; mites- | 


centibus et segnescentibus sputis, Col. Aur. Acut. ii. 18. 
post med. 

SEGNI, orum, a German people of Gallia Belgica ; 
Czs. B. G. vi. 32. 

SEGNÍPES, cdis, (from segnis and pes), Zhat goes slowly, 
8low-footed, slow-paced ; tritoque trahunt epirhedia segni- 
pedes (equi), dignique molam versare Nepotis, Juv. viii. 

He 

SEGNIS, e, (perhaps from sine igne, or from se, i. e. 
sine, and ignis, as also Serv., ad Virg. /En. ii. 374, and 
Isid., Orig. x. in litera S, suppose), inactive, dull, lazy, 
sluggish, slows segnes ad persequendum, Nep. 'T'hras. 2 : 
ad citharam, Ov. Pont. iv. 875: in bella, Virg. /En. xi. 
736 : mens ad loetitiam segnis, Ov. Pont. iii. 4, 50 : seg- 
nis et jacens puer, Quint. i. 3 (4). $. 2: tecum dummodo 
sim, segnis inersque vocer, Tibull. i. ri, 58: in quo tua 
me provocavit oratio, mea consecuta est segnis, Cic. ap. 
Non. r. n. 142: laudat promtos, segniores castigat atque 
incitat, Caes. B. C. i. 3: segnior ad credendum Nolanis 
factus, Liv. xxiv. 13. extr.: quia tardius irent, propter 
onus segnes, Hor. Sat. ii. 3, 102: equus segnior annis, 
Virg. Georg. iii. 95 : segnem volvi sinit, Virg. /En. x. 
700, sc. vulnere, i. e. non amplius fugere valentem : ani- 
mus, Plin. H. N. xi. 52: ingenium, Tacit. Ann. xii. 26: 
"Tacit. Hist. i. 52: bellum, Liv. x. 12, slow, not prose- 
cuted zealously : cum hoc segnius opinione bellum esset, 
Liv. x. 21. med.: pugna, ib. 36. in.: thus also, obsidio, 
Liv. v. 46: et orator prz:cipitem iram, hilarem adole$cen- 
tiam, segne otium dicet, Quint. viii. 6, 28: segnia otia 
ducere, Ov. Pont. i. 5, 43: mora, Ov. Met. iii. 565: 
segnia acta, ib. xii. 500 : metus, Lucan. iv. 700: volup- 
tas, Ov. Rem. 404: sopor, Sen. Herc. (Et. 690: radii 
solis, Val. Fl. i. 3:7: anni segnes, i. e. in otio transacti, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 449: thus also, dies, Sen. 
Herc. €Et. 60: stas, i. e. senectus, Curt. viii. 9. prope 
fin. $. 32: fata, i. e. mors tarda, Lucan. ix. 849: thus 
also, mors segnior (sc. by poison, in opposition to death 
by the sword), Liv. xl. 4: cultus terrz segnior, Cic. Leg. 
ii. 18: eo anno non segnior discordia domi, Liv. ii. 43. 
in.: navigatio, Liv. xxx. t0: imperium, Liv. xxv. 14: 
segniores ad imperandum, Cic. Font. 3: segnior ad re- 
spondendum, Cic. Fin. i. 10: lana, segnissimi corporis 
excrementum, A pul. Apol. post med. p. 310, 2r. Elmenh. 
Also with a genit. and infin.; vir occasionum non segnis, 
"l'acit. Ann. xvi. 14, at occasions that offer: dextra seg- 
nis dare vulnera, Ov. Trist. v. 7, 19: segnes solvere no- 
dum, Hor. Od. iii. 21, 22. Hence again, aqu, Curt. 
viii. 9. med. $. 18, flowing slowly: Rhodanus segnem 
deferens Ararim, Plin. H. N. iii. 4. post in. $. 5: cam- 

Virg. Georg. i. 72, not cultivated, and so, not bear- 
ing fruit: sylva, unfruitful, Quint. Decl. iii. 4: thus 
also, carduus, Virg. Georg. i. 151: solum, Lucan. ix. 
438: Bacchus segnior, ib. ii. 275, more unfruitful. It is 
frequentl preceded by a negative; haud segnior, or non 
segnior, Virg. /En. iv. 149: vii. 383: viii. 414: nihilo 
segnior, Val. Max. vi. 4, 2: haud segne id ipsum tem- 
pus corta X aps 22, where segne,is for 

. E LE. e, for segniter; e.g. a , Am- 
an. xxi. ro (17): also, Liv. dc 22 n haud 
segue consumserat, (see above). 2. Segnitior, for segnior, 


SEGNITAS 
Ulp. in Pand. xlvii. 10, 17. post med. $. r7, according to 
some edd., as Torrent, where ed. Haloand. reads seg-| 
nior. | 

SrEGNÍTAS, atis, f. (from segnis), i. q. segnitia; Acc. 
ap. Non. 2. n. 808. Also, Cic. Or. i. 41. in., Nonius | 
reads segnitatem, where most edd. have segnitiem. | 

SEGNÍTER, adv. (from segnis), inactively, sluggishly, | 
slothfully, lazily, slowly ; segniter, otiose, negligenter 
omnia agere, Liv. ii. 55; and, Suet. Calig. 43: Vell. ii. 
69: Curt. iv. 3. in.: Tacit. Hist. ii. 71 and 97: segnius 
socordiusque, Liv. xl. 27: and, segnius; Liv. xxx. 
21: Hor. Art. 180: "Tacit. Hist. ii. 4o: Suet. Claud. 9: 
segnissime; Cassiod. i. 35. —N. D. Nihilo segnius fre- | 
quently occurs, prop., none the slower, just as quickly; 
nihilo segnius ego intentus in librum, Plin. Ep. vi. 20. | 
post in. $. 5; and, Nep. Dat. 2: Liv. vii. 18. extr. : Sal- | 
lust. Jug. 75 (78): Suet. Ner. 20. $. 5: thus also, non | 
segnius, Plin. Ep. iii. 18. extr.: Ov. Met. vii. 770: nec | 
segnius, Flor. iii. 3, for which critics would frequently 
read secius or sequius, since it may frequently be ren- 
dered, nevertheless, notwithstanding; see Secius in Se- 
cus: it may also be rendered, in like manner; e quibus | 
dixisse non pudeat, si in defectu lunz solisve congruat | 
vis illa, irremediabilem fieri, non segnius et in silente | 
luna, Plin. H. N. xxviii. 7. ante med. $. 23. 

SEGNITÍA, c, £., and SEGNrTÍES, ei, f. (from segnis), 
sluggishness, slowness, inactivily, sloth, laxiness; sine 
segnitia, Cic. Brut. 81: nihil loci est segnitie neque so- 
cordis, Ter. And. i. 3, 1: abs te socordiam omnem re- 
jice et segnitiem amove, Plaut. Asin. ii. r, 6: est in- 
: qua tam sera mora- 
tur segnities ? Virg. /En. ii. 374: cunctatione et segnitie 
tempus terere, Tacit. Hist. i. 33: castigaret segnitiem 
populi, Liv. xxxi. 6: neque ea curatorem fraudulentum 
tantum sed etiam immundz segnitie perosa est; sque 
enim dedignatur, si minus pure habita est, ac si tractetur 
fraudulenter (of the keeping of bees), Colum. ix. 8, 2: 
castigemus segnitiem hominum atque inertiam, Cic. Or. 
i. 41. in., where Nonius reads segnitatem : segnitia solvit 
animum, Quint. xi. 3, 52: si objurgaret populi segnitiem 
in adserenda libertate reipublicz, ib. vi. 5, 8: in hujus- 
modi negotio diem sermone terere, segnities mera est, 
Plaut. Trin. iii. 3, 67: super veterem segnitie notam, 
ebrietatis quoque et alee infamiam subiit, Suet. Claud. 
5: thus also, qui nunc patientiam senis et segnitiam ju- 
venis juxta insultet, Tacit. Ann. iv. £9. extr.; in which 
three passages it means, drowsiness, inactivity, laziness, 
and it is not necessary to render it *stupidity,' although 
the former is a sign of it: hence fig.; segnitiem vento- 
rum, Colum. ii. 21 (20). prope fin. $. 5, a calm: maris, 
Tacit. Hist. iii. 42: segnities verbi, Quint. Decl. xii. 11, 


when a word does not express a thing properly and 


| strongly enough. 


SEGNITIES. See Segnitia. 

SEGORBIA. See Segovia. 

SEGOBRIGA, zx, a town of Celtiberia, in Hispan. Tar- 
racon., not far from Numantia; Ptol: called also Sego- 
brica, Plin. H. N. xxxvi. 21. ante med. $. 45: hence, 
Segobrigensis, e, thereto belonging; Segobrigenses, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. post med. 8$. 4. 

SEGODUNUM, i, I. A town of Germany ; Ptol.: 
hodie Siegen, according to Cluver; but according to 
Mannert, tom. iii. p. 568, Würzburg. II. A town of 
Gaul; Ptol.: see Segedunum. 

SEGONAX, actis, one of the four kings of Cantium 
(Kent) in the time of Cesar; Ces. B. G. v. 22. 

SEGONTIA, c, the name of three towns of Spain: see 
Saguntia. 

SEGoNTÍUM, i, a town of Britain, hodie in Wales ; 
Anton. Itin.: hence perhaps, Segontiaci, the inhabitants, 
Cas. B. G. v. 21. 

SEGOVELLAUNI, a people of Gallia Narbon., on the 
river Isara (Isere), at its junction with the Rhone ; Plin. 
H. N. iii. 4. med. $. 5: their town was called Valentia 
(Valence), according to Ptol. N. B. T'hey are called also 
Segalauni; Ptol. 

SEGovíA or SEGOBÍA, zx, l. A town of Hispan. 
Tarracon., not far from Complutum, and the source of 
the T'agus; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4: called also 
Segubia, Zeyevpíz, Ptol. II. Also, a town of Hispan. 
Datica, ad flumen Sicilense, Auct. B. Alex. £7: but since 
no Segovia in Hispania B:etica is known, but a Saguntia 
(Segontia), it is doubtful whether we should not so read. 


SEGnEGATIM, adv. (from segregatus, a, um), sepa- 
ralely, apart; et segregatim numen seternum colens, 
Prud. Hamart. praef. 39. 

SEcnREGA TÍO, onis, f. (from segrego), a separating, di- 
viding; somnus est segregatio spiritus, Tertull. de Anim. 
43 

SEonÉGIS, e, or SEGREX, égis, (for the nominative 
perhaps does not occur), from segrego (or from se and 
grex, whence segrego could afterwards be derived), sepa- 
rale, apari; vitam agere segregem, Sen. Benef. iv. 18: 
natum segregem, Sen. Hippol. 1208, torn to pieces: fra- 
gore ab omni remotum et segregem, Prud. Cath. vii. 28 : 
placitorum segrege forma, i. e. dissimili, ib. Hamart. 803: 
segrege regno, i. e. diviso, ib. 66: civitates situ segreges, 
Sidon. Ep. ix. 3. .N. B. Quid segrex es? read by some, 
Plaut. Most. ii. 2, 82, for quid :gre est? We find also, 


segregus, a, um ; e. g. ipse tuo vivens segregus arbitrio, 
Auson. Parent. ix. (viii.) 1o, where Gravius would read 
segregis. 

- SEGRÉGO, avi, atum, are, (from se and grego, are, or 
from segrex), prop., (o separate or sever from the herd ; 
mater segregat subolem, Nemes. Cyneg. 157: oves segre- 
gatas, Phedr. iii. 15, 3: hence gen., £0 separate, part, 
remove; vulgus abs se, Ter. Heaut. ii. 4, 6: aliquem a 
numero civium, Cic. Arch. 2: a republica, Cic. Phil. v. 
1I: e senatu, Plaut. Most. v. 1, 9: liberos a se, Cic. Ha- 
rusp. I2: me segregatum habuisse a me Pamphilum, for, 
segregasse, T'er. Hec. v. 1, 25: te obtestor, ne abs te 
hanc segreges neu deseras, ib. And. i. 5, 56: se ab ag- 
mine, Stat. Theb. xi. 184: se a ceteris, Plin. H. N. 
xxxiv. 2. ined. $. 3, to have or desire to have a prefer- 
ence, to prefer himself to others: quid ea (sc. vita beata) 
foxdius, quid deformius sola relicta, comitatu pulcherrimo 
segregata, where a must be understood, Cic. "T'usc. v. 28. 
ante med.; unless we read a, and say that a was omitted 
by the transceriber on. account of relicta; but it may be 


SEGREGUS 


understood: thus also, natura cura semota, Lucret. ii. 
19: thus also, removere; see Removeo: again, elo- 
quendi vis nos a vita immuni segregat, Cic. Nat. D. ii. 
59: virtutem a summo bono, Cic. Fin. iii. 9: troch:um 
frequentem segregat ab oratore Aristoteles, Cic. Or. iii. 
47: ut segregaret pugnam eorum, Liv. i. 25, that he may 
separate the combatants, and have to fight with each 
singly: suspicionem et culpam ab se, Plaut. Trin. i. 2, 
42: thus also, suspicionem, Plaut. Asin. iv. 1, 29: ore 


| obscena. dicta, Acc. ap. Non. 3. n. 93, and c. 4. n. 330: 


spes, opes, auxiliaque a me segregant se, Flaut. Capt. iii. 
3» 2: ille illas (mulieres ipsum amantes) spernit segre- 
gatque ab se omnes, Plaut. Mil. iv. 6, 17, despises them 
all: hence, sermonem, Plaut. Mil. iii. 1, 60; Plaut. Pom. 
i. 2, 36, to. break off conversation, to cease to speak, be 
silent. Hence, grana, Petron. 134, to separate, cull. 
N. B. Seque gregari, Lucret. i. 453, for segregarique. 

SEGREGUS, SEGREX. See Segregis. 

SEGRENsIL orum, a people of Mauritan. Tingit.; 
Ptol. 

SEGUBIA. See Segovia. 

SEGULLUM,i,n.; thus Pliny, H. N. xxxiii. 4. post 
in. $. 21, calls a kind of sign, by which miners know that 
there is gold under the soil; he says, Segullum tollunt : 
ita vocatur indicium : it consisted perhaps of the earth 
on the surface, which they washed by way of experi- 
ment. 

SEGUNTIA. See Segontia. 

SEGUSIANI, orum, I. A people of Gallia Celtica or 
Lugdunensis, near the conflux of the river Arar (Saone) 
with the Rhone; Ces. DB. G. i. ro: vii. 64; and Ptol.: 
called also Secusiani, Plin. H. N. iv. 8. extr. $. 32, where 
it is said that the colony Lugdunum was in their terri- 
tory: also, Sebusiani; e.g. trans Alpes in Sebusianos 
biduo veniunt, Cic. Quint. 25. extr., where the country 
or territory is meant. .N. B. Forum Segusianorum, à 
town in their country; Ptol. II. Inhabitants of the 
town Segusio. 

SrGustO, onis, a town of Italy, on the Cottian Alps, 
hodie Susa in Piedmont; Plin. H. N. iii. 17. $. 21: called 
also Segusium, Ptol. We find also Secusio and Secusia, 
in Inscriptions. 

SEGUsTERO, onis, a town of Gallia Narbon. 
gesteri. 

SEIA, w, (dea), the goddess of sowing, (from sero, 
sevi); e. g. hos enim deos tunc maxime noverant ; Seiam- 
que a serendo, Segestam a segetibus adpellabant, &c., 
Plin. H. N. xviii. 2. $. 2; and Macrob. Sat. i. 16: Au- 
gustin. Civ. D. iv. 8: also Pliny says, H. N. xxxvi. 22. 
med. $. 46, construxerat z:edem Fortun:, quam Seiam ad- 
pellant, a Servio rege sacratam, aurea domo complexus, 
which is probably the same goddess. 

SEJANÍANUS, a, um, of, belonging to, or concerned 
with Sejanus, a powerful man, cotemporary with '"l'ibe- 
rius; jugum, Sen. ad Marc. 1. med. 

SEJANUS, a, um, I. Of, belonging to, or named 
from one Seius; sedes, Varr. R. R. iii. 2, 7: pastiones, 
ib. &. r2. Especially, equus Sejanus is proverbially cele- 
brated, i.e. a horse that belonged to one Cn. Seius, who, 
like all that afterwards possessed this animal, was unfor- 
tunate: hence, equum Sejanum, of unfortunate persons ; 
see Gell. iii. g.  N. B. Sejanum, sc. predium, Cic. ad 
Div. vii. r. post in., probably, an estate in. Campania, 
near Stabie ; whether it be named from a neighbouring 
place, Seii, Seia, or Seium, or from what else it has its 
name, is difficult to say : the whole passage is, ex illo cu- 
biculo tuo, ex quo tibi Stabianum perforasti, et patefecisti 
Sejanum, &c. 1I. A Roman surname: the most cele- 
brated is, the powerful and afterwards unfortunate friend 
and minister of Tiberius, /Elius Sejanus : see Suet., Vell., 
and 'f'acit., &c. 

SEJUG1s, e, — IL. (From sex and jugum), for sexjugis, 
yoked siv together ; sejuges aurati in Capitolio positi, Liv. 
xxxviii. 35, perhaps sc. equi, i. e. six horses yoked toge- 
ther, probably to a chariot, and so, a chariot drawn by 
six horses : unde et nostri currus nati in his, qui trium- 
phavissent: serum hoc, et in his nonnisi a Divo Augusto 
sejuges, sicut et elephanti, Plin. H. N. xxxiv. 5, where 
equi or currus must be understood : currus sejuges, Apul. 
Flor. 3. post med. p. 356, 14. Elmenh. II. From se 
and jugum, divided, separated; gentes, Solin. 4 (10). 

SEJ0G0, avi, atum, are, (from se and jugo, are), to se- 
parate, divide, part ; hence, sejugatus, separated, divided, 
parted; animi eam partem——non esse ab actione corporis 
sejugatam, Cic. Divin. i. 32 : si spiritus corpore tuo semel 
fuerit sejugatus, Apul. Met. vi. med. p. 180, r4. Elmenh.: 
singulis granis rite dispositis atque sejugatis, i. e. secretis, 
ib. ante med. p. 177, rs. Elmenh.: verba excerpta et ab 
ordine suo sejugata, ib. Apol. post med. p. 323, 40. El- 
menh. 

SgyuNcTIM, adv. (from sejunctus, a, um), separately ; 
seu libeat duplici sejunctim cernere Marte, "T'ibull. iv. r, 
103. ed. Heyn., &c., where some edd. read, seu libeat 
duplicem seu junctum cernere Martem : the former seems 
better. | Also in Fabri et Gesner. "Thesauro is cited, 
multa cavernoso sejunctim carcere grana, Strabo Gall. 

SEJUNCTÍO, onis, f. (from sejungo), I. .A dividing, 
separating, parting s; propositioque, quid sis dicturus, et 
ab eo, quod est dictum, sejunetio, et. reditus ad proposi- 
tum, &c., Cic. Or. iii. £3. ante med. II. .4 separa- 
lion, fig., i. e. quarrel, contention ;. dissensisse inter se 
quondam humanos dixit artus —: deinde moribundos à 
sejunctione rediisse in gratiam, Flor. i. 23. 

SEJUNCTUS, a, um. See Sejungo. 

S&yuNxGO, nxi, netum, 3. (from se and jungo), fo sepa- 
rate, part, divide; se ab aliquo, Cic. ad Div. X. IO, to 
separate one's self: se a libertate verborum, Cic. Col. 3, 
to refrain one's self: dummodo ista calamitas a reip. pe- 
riculis sejungatur, Cic. Cat. i. 9: fortunam nemo ab in- 
constantia et temeritate sejunget, Cic. Nat. D. ii. 24: 
aliquem ex numero fortissimorum civium, Cic. Vat. 10. 
extr.: bonum, quod non possit ab honestate sejungi, Cic. 
Acad. i. 2: sejungere matrem jam gelidis nequeo bustis, 
te sentit habetque, Stat. Sylv. v. 3, 241: conjunctum 
est id, quod nunquam-—potis est sejungi seque gregar!, 
Lucret. i. 443: discedere ac sejungi promontoria, quc 
ante juncta fuerant, arbitrere, Justin. iv. 1: Alpes, quie 
Italiam a Gallia sejungunt, Nep. Hann. 5: thus also, 
sejunetus, a, um ; e. g. defensio—sejuncta à voluntate— 
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See Se- 


SEIUS 


legis, Cic. Verr. iii. 84: etsi sejunctum a te proposita est, 
Nep. Pelop. 3: exercitatio procul a veritate sejuncta, 
Quint. viii. 3. ante med. $. 23: cum corpore sejunctus 
dolor absit, Lucret. ii. 18, where a may be understood 
with corpore: nihil est, quod possis dicere ab ommi cor- 
pore sejunetum, secretumque esse ab inani, Lucret. i. 
432: Laribus sejuncta potestas exsulat, Claud. de v1 Con- 
sul. Honor. 407: hence, /o separate, part, i. e. (o. distin- 
guish ; morbum ab sgrotatione, Cic. 'T'usc. iv. 13: et de 
ambitu raro illud datur, ut possis liberalitatem ac benig- 
nitatem ab ambitu atque largitione sejungere, Cic. Or. ii. 
28. in. 

SkrUS, a, um, a Roman family name: I. Adject. ; 
familia, &c. II. Subst.; Seius is a man's name, Seia 
à woman's; e.g. M. Seius, a rich Roman knight, Cic. 
Offic. ii. 17. post in.: Cic. Planc. 5: Varr. R. R. iii. 2. 
$. 7: Plin. H. N. xv. r. post in. $. 1... N. B. Quod turpe 
bonis, Seio Titioque, Juv. iv. 13, where Seius is put 
merely as an example, without any person being meant : 
thus especially Titius is frequent: see T'itius. 

SELACHUSA, s, an island near Argolis, on the sinus 
Saronicus, opposite the promontorium Spireum; Plin. 
H. N. iv. r2. ante med. $. 19. 

SrELAco, Ínis, f. a kind of plant like the sabin-tree 
(herba Sabina); Plin. H. N. xxiv. rr. prope fin. 8. 62. 

SELAMBINA, s, a town of Hispan. Betica, in the 
Mediterranean sea; Plin. H. N. iii. r. ante med. 8. 3; 
and Ptol.: called Salambina, Mela ii. 6. 

SELAME, es, a village of Galilee; Joseph. 

SiiLAs, n. (ziz«s), a kind of lightning or meteor; selas 
autem Greci vocant incensi acris lucem, Apul. de Mundo 
ante med. p. 64, 20. Elmenh.: plur. sela, Sen. Nat. 
Quiest. i. 15. in. 

SELASIA, c, a town : see Sellasia. 

SELE, es, a town of Susiana, in the Persian empire ; 
Ptol. and Ammian. xxiii. 2T. 

SELEcTÍO, onis, f. (from seligo), a selecting, choosing ; 
dum in una virtute sic omnia esse voluerunt, ut eam re- 
rum selectione exspoliarent, Cic. Fin. ii. 13. prope fin.; 
and ib. iii. 6: Cic. Leg. iii. ro : nulla selectione uti, Cic. 


Fin. iii. 4: si selectio nulla sit ab iis rebus, quz contra | 


naturam sint, earum rerum, quz sint secundum naturam, 
ib. 9. 


SELECTOR, oris, m. (from seligo), a chooser, selecter ; | 
cujus muneris deam selectores isti inter selecta numina | 


minime posuerunt, Augustin. Civ. D. vii. 3. med. 

SELECTUS, a, um. See Seligo. 

SÉLENE, es, (7:244), I. The moon. 
male name; thus the unchaste Cleopatra, the wife of 
Antony, is called Selene; Suet. Calig. 26: also another 
princess of Egypt, wife of Antiochus Gryphus, king of 
Syria, otherwise called Cleopatra; Cic. Verr. iii. 27. 

SÉLENÍON, 1, n. (z:2/wo), a plant, i. q. peeonia, peong 
or piony; Apul. de Herb. 64. 

SÉLENITES, c, (lapis), or SELENITIS, idis, sc. gemma, 
(esXnvíens Or esX vivis, SC. 2./90s), a. kind of precious stone 
of the colour of moonlight (from zs2.4v», the moon); Plin. 
H. N. xxxvii. ro. prope fin. $. 67. 

SELENITIUM, i, 4 kind of ivy; item selenitium (ge- 
nus hederze) cujus est minor acinus, sparsior racemus, 
Plin. H. N. xvi. 34. ante med. $. 62. 

SELENÓGÓNON, i, n. (e:2.45yovo7), i. q. selenion; Apul. 
de Herb. 64. 

SELENUs, untis. See Selinus. 

SELENUSIUS, a, um ; e. g. triticum, Plin. H. N. xviii. 
7. med. $. 12, 1r: but perhaps it ought to be read Selinu- 
sium or Selinuntium (from Selinus), as some edd. have. 

SELEOBORIA, a town of Armenia minor; Ptol. 

SELEPITANI, orum, a people of Illyria; Liv. xlv. 26. 

SÉrLEUcCENSsiS, e, of or belonging to Selencia; Seleu- 
censes, Plin. H. N. v. 32. med. $. 42, the inhabitants of 
Seleucia in Pisidia, who, however, are placed by Pliny in 
Galatia. 

SÉLEUCENUS, a, um, i. q. Seleucensis ; e. g. Seleuceni, 
the inhabitants of Seleucia, Capitol. in Vero 8. 

SÉLEUCIA or SÉLEUCEA, w, (Z:A:óxsz), a name of 
several towns : I. In Mesopotamia, on the Tigris, at 
the conflux of that river with the Euphrates; Plin. H. N. 
v. 26. $. 21: vi. 26. post in. 8$. 30: vi. 27. post in. 8. 31; 
and Strabo: surnamed Babylonia; Plin. H. N., in the 
passages above cited, vi. 26 and 27: xviii. 18. med. $. 14. 
Hard.: this town is mentioned also, Ccel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 14. in., where it is included in the Parthian 
empire: thus also, Seleucia Parthorum, Plin. H. N. x. 
48. in. $. 67. ll. Also, a town or fortress on the Eu- 
phrates, in Mesopotamia ; Strabo. III. In the district 
Elymais; Plin. H. N. vi. 27. post med. $. 31; and Stra- 
bo. IV. In Pisidia, on mount Taurus; Ptol. |. V. In 
Cilicia, on the borders of Isauria, on the river Calycad- 
nus; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22; and Strabo. To 
this may be referred the Seleucia where Antiochus drew 
his ships to land ; Liv. xxxii. 41. extr.; or this may have 
taken place somewhere else. N. B. Ammian., xiv. 3 (28), 
places it in Isauria. VI. In Lydia, otherwise called 
'Tralles, also Antiochia; Plin. H. N. v. 29. post in. 
$.29. | VII. In Syria, with the surname Pieria, on the 
coast of Seleucis or Antiochene, and not far from the 
river Orontes, towards Cilicia; Cic. Att. xi. 20: Plin. 
HN. v12:26.'r5. VIII. Another town of Seleucis 
or Antiochene in Syria, towards Pheenicia, on the moun- 
tain (or river) Belus, and not far from the river Orontes; 
Plin. H. N. v. 23. $. 19; and Ptol. — IX. In Palestine, 
beyond the Jordan, in Batanza (Basan); Joseph. B. Jud. 
iv, X. " 

SÉLEUCÍANUS, a, um, (from Seleucia or Selencus), i. q. 
Seleucensis; e. g. provincia, Cic. Att. iv. 18. post med., 
where some understand Cilicia, or Syria, or Macedonia. 

SÉrEvcrs, idis, f. (Z6:vxi?), named from or belonging 
to Seleucus, or the town Seleucia; Seleucis, sc. regio 
(X£s02ls, y5 Or z;522), a country of Syria, in which Se- 
leucia was situate; Strabo and Ptol.: juxta vero ab ortu 
ex Indico mari sub eodem sidere pars tota vergens in 
Caspium mare pernavigata est Macedonum armis, Seleuco 
atque Antiocho regnantibus, qui et Seleucida atque An- 
tiochida ab ipsis adpellari voluere, Plin. H. N. ii. 67. ante 
med. 8$. 67: otherwise called Antiochene; mons Seleu- 
cus, a town (prop. a mountain). Plur. Seleucides (aves), 
a kind of birds on mount Casius unknown to us ; it was 
not known whence they came, nor whither they went: 


II. A fe- | 


SELEUCOBELUS 


they came only at the request of the inhabitants, when 
locusts were laying waste the fields, according to Plin. H. 
N. x. 27. 8. 39. 

Sxr.EUCOBELUS, i. e. Seleucia ad Belum; Steph. Byz. 
See Seleucia. 

SÉLEUCUS, i, (ZfAtoxo:), I. A Grecian king, who, 
after the death of Alexander, reigned over Syria, with 
the surname Nicator: hence several others were so call- 
ed. II. A mountain of Gallia Narbonensis, in the 
territory of the Vocontii, where Magnentius was defeat- 
ed; Anton. Itin.: see Sirmond. ad Sidon. v. 6. 

SELGa, c, a town of Pisidia, near Pamphylia; Strabo: 
hence, Selgitieus, a, um, of or belonging to Selga; oleum, 
Plin. H. N. xv. 7. prope fin. $. 7: xxiii, 4. prope fin. 
$. 46. ri 

SrLarTiCUS. See Selga. 

Srrcovr, arum, a people of Britain; Ptol. 

SELIBRA, cw, f. (for semilibra), half a pound ; cui uni- 
versi selibras farris et quartarios vini ad :edes ejus contu- 
lerunt, Liv. v. 47. post med.: mente viridis pondo seli- 
bram—adjiciunt, Colum. xii. 5; and, Cato R. R. 84: 
Plin. H. N. xiv. 16. post med. 8. 19, 5: Martial. iv. 46, 
72: v.20, I: X. 575, 1- N. B. The first syllable, which 
ought to be long, is short ap. Martial. 

SiríGo, egi, ectum, 3. (from se and lego), to choose; 
select, cull ; exempla, Cic. Or. 29: omnia, Cic. Or. 15: 
rancidiora seligens abligurriebam dulcia, Apul. Met. x. 
ante med. p. 244, ro. Elmenh.: hence, selectus, a, um, 
selected ; sententie, Cic. Nat. D. i. 30: Romulus selecta 
—pectora patres dixit, Ov. Fast. v. 71: preter hos (sc. 
tribunos cris, et selectos et judices; see below) etiamnum 
nongenti vocabantur, ex omnibus selecti ad custodiendas 
cistas suffragiorum in comitiis, Plin. H. N. xxxiii. 2. in. 
8$. . N. B. Also without an accusative; tu selige tan- 
tum, (utrum) me quoque velle velis, anne coactus amem, 
Ov. Am. iii. 11, 49, choose whether, &c.: hence, L 
Selecti judices, the judges in criminal causes (in causis 
publicis), probably so called because the praetor urbanus 
elected them out of those orders of men who had a right 
to such offices Cic. Verr. ii. 13. post in.: Cic. Cluent. 43. 
med.: Hor. Sat. i. 4, 123: Ov. Am. i. 20, 38: Ov. Trist. 
ii. 132: Sen. Benef. iii. 7. extr.: that the pretores ur- 
bani did this is said by Cicero in the above-cited passage, 
Cluent. 435 he says, Deinde pretores urbani, qui jurati 
debent optimum quemque in selectos judices referre, &c. 


In the time of the emperors, the selecti were distinguished | 
: e cou t : | 
from the judices in rank, holding, as it appears, the se- 


cond rank of judges: hence Pliny, H. N. xxxiii. 2. in. 
$. 7, thus arranges the decurie judicum; tribunorum 
eris,selectorum, judicum et nongentorum : those probably 
were selecti who were of the senate; judices, of the order 
of the knights; tribuni zris, of the order of the people. 
IT. Dii selecti were, as Varro says, ap. Augustin. Civ. D. 
vii. 2. (cf. Augustin. ib., and c. 3 and 33), the following 
twenty, Janus, Jupiter, Saturnus, Genius, Mercurius, 
Apollo, Mars, Vulcanus, Neptunus, Sol, Orcus, Liber 
pater; together with the goddesses, Tellus, Ceres, Juno, 
Luna, Diana, Minerva, Venus, Vesta: we find also, ap. 
Augustin., the singular, as, selectus Janus, selecta Juno, 
&c. 

SÉLINOIDES, (ct£24v2502«), i. e. apio similis, /he name 
of a kind of cabbage; crispam brassicam, quam seli- 
noidea (zs24»4:3íz) vocaverunt, a similitudine apii folio- 
rum, stomacho utilem, &c., Plin. H. N. xx. 6. post in. 
8. 33. Hard., where earlier edd. read selinada. 

SÉLINON or SELINUM, i. n.(z£2/vo»), i. e. apium; Apul. 
de Herb. 8, 116 and 118. 

SELINOPHYLLON, i, n. (e:X»6QuXXov), an herb, other- 
wise called callitrichon, polytrichon, adianton, &c.; Apul. 
de Herb. 47. 

SELINUNTIUS, a, um. See Selinus. 

SÉLINUS, untis, (Ze2:20;), I. A maritime town 
of Sicily, near Lilybeum; Virg. /En. iii. 705: Sil. xiv. 
201: Plin. H. N. iii. 8. post med. $. 14; and Strabo: 
also the name of a river near it; Vib. Sequ., Ptol., and 
Steph. Byz. II. A town of Cilicia; Liv. xxxiii. 20: 
Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22. ed. Hard.; and Ptol. : 
also the name of a river near it; Strabo, and Lucan. viii. 
260. III. A town of Marmarica; Ptol. IV. A 
river near Pergamus in Mysia; Plin. H. N. v. 30. prope 
fin. $. 33. — V. A river of Achaia, near Argion; Strabo 
viii. VI. A river of Elis; Strabo ib.; and Xenoph. 
Exped. Cyr. v. 3, 8: also one near Ephesus; Xenoph. 
ib.; and Strabo ib. "There were two rivers of this name 
near Éphesus, according to Plin. H. N. v. 29. post med. 
$. 33, where we read, fons in urbe Callipia et templum 
Dian: complexi e diversis regionibus duo Selinuntes, ac- 
cording to ed. Elzev. and other earlier edd.; but ed. Hard. 
has Selenuntes. Harduin cites as a proof, X:A4voOvets, Or 
EiAAawóUvT:s, from. Xenoph. Exped. Cyr. v.; and Diog. 
Laert. in Vita Xenoph.: the first passage is probably, 
Xenoph. Exped. Cyri v. 3, 8, where earlier edd. have 
sing. X:X24»09:, but ed. Zeun. has Z:24vo2;, e MSS.: the 
latter passage is perhaps Diog. Laert. ii. 52, where ed. 
Meibom., with others, has Z:2.4ves (E«2.34»40s)3 but per- 
haps we should read, with Strabo, Z:2.4v60:, as Casaubo- 
nus and Menagius suppose, and as we find in ed. Froben., 
and in Membran. Regiis. Hence, 1.Selinuntius, a, um, of 
or belonging to the town Selinus: Sélinuntii, the inha- 
bitants of Selinus in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. 
$. 14... 2. Sélinüsíus, a, um, of or belonging to the town 
Selinus; terra, which was celebrated as a medicine, Plin. 
H. N. xxxv. 16. post med. $. 56: called also, creta Seli- 
nusia, ib. e. 6. prope fin. $. 27: Vitr. vii. 14. But which 
Selinus is here meant, is uncertain ; probably, the one in 
Sicily, as several suppose. Some cite also from Plin. H. 
N. xviii. 7. med. $. 12, r, triticum Selenusium ; but per- 
haps we should read Selinusium, or Selinuntium, (thus 
has my ed. 1514), and perhaps Selinus in Sicily is to be 
understood. 

SÉLINUsYÍUs. See Selinus. 

SELIQUASTRUM, i, n. (from sedeo, according to Varro 
and Fest. (see below), by changing the d into 1), & kind 
of seat ; Cassiepea (Cassiopea)—inter sidera sedens in se- 
liquastro constituta est, &c., Hyg. Astron. ii. 10: Varro, 
de Ling. Lat. iv. 28, says, Ab sedendo adpellantur sedes, 
sedile, —sell, seliquastrum: and Festus says, Seliquastra 
sedilia antiqui generis adpellantur, d litera in 1 conversa, 
ut etiam in sella factum est et subsellio, &c.: we find 


SELLA 


also in some edd. Pand. xxxiii. ro, 4, rhed:w et seliquas- 
tra; but other edd. have sedularia: see Sedularius. 

SELLA, :, f. (perhaps contr. for sedula or sedela, from 
sedeo), any thing upon which one sits, a stool, seat, chair ; 
in sella sedere, Cic. Divin. i. 46: ut in ejus sella requies- 
ceret, ib.: fracta est putris sella, Petron. 136: viden' ut 
expalluit? datin' isti sellam, ubi adsidat, cito? Plaut. 
Curc. ii. 3, 32: mensas, scamna magna,—scabilla, sellas, 
solia, Cato R. R. 10: hence especially, — I. 4 stool «pon 
which mechanics work; qui non ipsum selle atque operis 
et questus quotidiani locum — salvum esse vellent, Cic. 
Cat. iv. 8. med.: thus also of a goldsmith ; sellam ponere, 
Cic. Verr. iv. 25. II. The chair of a teacher ; sella 
tibi erit in ludo, tanquam hypodidascalo, Cic. ad Div. ix. 
18. extr. III. Te curule chair, otherwise called sella 
curulis, upon which superior magistrates sat; Cic. Verr. 
li. 8. med.: iii. 59: adcedis ad sellam, Cic. Phil. ii. 34. 
in.: thus also, sedebat in Rostris—in sella aurea, ib. 
Liv. vi. r5. in.: Plin. Ep. ii, 11. post med. $. 22 : Suet. 
Galb. 18: to this belongs also, aurificem jussit vocari ad 
sellam, for, ad se, Cic. Verr. iv. 25. IV. The seat 
on which harlots sat ; Plaut. Pen. i. 2, 56: Juv. iii. 
136. V. A nightstoo ; Scrib. Larg. 193 and 217: 
otherwise called, sella pertusa, Cato R. R. 1575 or, sella 
familiarica, Varr. R. R. i. 13. $. 4. VI. A portable 
chair, sedan ; sella gestatoria, Suet. Ner. 26: Suet. Vit. 
19: also simply, sella; e. g. sella vehi, Plin. Ep. iii. 5. 
post med. $. 15; or, gestari, Martial. xii. 17, 3: lecticam 
sellamque sequar, Martial. x. 10, 7: qui sella aut lectica 
vehitur, ire, non agere dicitur, Paul. in Pand. viii. 3, 37: 
lecticarii qui solam matrem familias portabant; item ju- 
menta, vel lectica vel sella, &c., Ulp. in Pand. xxxii. r, 
49. in.: sella per publicum incessit, Suet. Aug. 53 ; and, 
ib. Oth. 6: Tacit. Ann. xiv. 4: xv. 57: Tacit. Hist. i. 
27 and 37: Juv. i. 124: Martial. ii. 57, 6: xi. 99, t2. 
VII. 4 saddle ; Cod. Just. xii. 51, 12 : Cod. "Theod. viij. 
|547: ad usum selle Persis provinciis omnibus meliores 
prestat equos, Veget. de Re Vet. iv. (al. vi.) 6. 8. 4, for 
riding: thus also, a little before, $. 2, equos tribus usibus 
vel maxime necessarios constat, proeliis, circo, sellis. 
N. B. Duabus sellis sedere, Laber. ap. Sen. Controv. iii. 
| 18. extr., a proverb, denoting, to temporize, to serve two 
masters ; Angl. to hold with the hounds and run with the 
hare. 

SELLJE, arum, a people. See Selli. 

SELLAmIA. See Sellarius. 

SELLARÍÓOLUS, a, um, (dim. of sellarius, a, um); e. g. 
| sellariole popine, Martial. v. 71, 3; what this means, I 
do not exactly know, perhaps, in which one sits to ca- 
rouse, or, lewd, a sella meretricum. 

SELLAnmrs, e, (from sella), of or belonging to a chair 
or seat ; gestatio, Cell. Aur. 'Tard. i. 4. 8. 92, a carrying 
in a sedan: jumenta sellaria, Veget. de Re Vet. i. 56. (al. 
ii. 28), 34, for riding upon. 

SELLAnrUS, a, um, (from sella), of, belonging to, or 
concerned with chairs or seats of all kinds : hence, T. 
Sellaria, e, substantive, perhaps, « room furnished with 
seats, and so i. q. « parlour; signa in sellariis domus 
aure ( Nerone) disposita, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 18, 24: quorum agri minorem modum obtinuerunt, 
quam sellariz istorum, Plin. H. N. xxxvi. 15. ante med. 
$. 24, 5. Hard., where ed. Elzev. reads cellaria: thus 
also, Suet. Tib. 43, sellariam excogitavit sedem arcana- 
rum libidinum, &c., sc. for lewd purposes; where ed. 
Grev. has fellaria, which does not seem objectionable, sc. 
cubicula, or loca. II. Sellarius, substantive, sc. homo, 
(in sensu. obsceno); e. g. tuncque primum ignota, ante 
vocabula reperta sunt sellariorum et spintriarum, ex fce- 
ditate loci ac multiplici patientia, Tacit. Ann. vi. r: see 
Suet. "Tiber. 43. 

SELLasÍA, w, f. (Z:AAzcíz, Xenoph.), a town of La- 
conica, on the river CEnus; Liv. xxiv. 28: Xenoph. Hist. 
Gr. vi. 5, 27: we find also Selasia, Polyb. ii. 65: iv. 69: 
Pausan. in Lacon. 1o. N. B. In the time of Xenophon, 
Sellasia seems not to have been in Laconica, but on its 
border; see Xenoph. Hist. Gr. ii. 2, 8: vii. 4, 12: Polyb. 
xvi. 21: cf. Morus ad Xenoph. : 

SELLEIS, entis, (Z:AA/cus, tvzes), a river, I. Near 
Arisba in "Troas; Strabo, and Hom. Il. B. 839. In. 
Of Elis in Peloponnesus ; Strabo, and Hom. ib. 659. 

SrELLETJE, arum, a people of "Thrace, opposite mount 
Hemus and Lower Moesia; Plin. H. N. iv. 11. post in. 
$. 18. "Their town was called Deultum. — Hence, Selle- 
ticus, a, um, thereto belonging; Selletica (regio Z:A2.4- 
7x7, Ptol.), their country. 

SrLLIr, orum, (2:444), a people of Epirus, near Do- 
dona; Strabo, and Steph. Byz. It is also written Sellce, 
dissyll. (Z:x2.22), Lucan. iii. 180. Cort., where some edd. 
have Sell. 

SrErLrISTERNÍUM, i, (from sella and sterno), sc. con- 
vivium, «a meal, in which they did not, like men, recline 
w"pon couches (lecti, hence, lectisternium), bw, like wo- 
men, sat upon chairs; women sat, men reclined. Hence 
when a feast was made in a temple in honour of a god- 
dess, it was a sellisternium ; as, in honour of Juno, Ta- 
cit. Ann. xv. 44, when the image of Juno sat upon a seat 
or stool. But some read lectisternium, su. g that 
this may be used of gods or goddesses, since strati is 
found of both, Liv. v. 13. 

SELLÍU v, i, f. a town of Lusitania; Anton. Itin. 

SELLG, (dissyll. 2:132), a people. See Selli, 

SELLÜLA, s, f. (dim. of sella), a small seat ; sellula 
defertur in domum, &c., Tacit. Hist. iii. 85. 

SrrLÜLARIUSs, a, um, (from sellula), of or 
to a seat, and so, to sitting: hence, that works in a siti; 
posture, sedentary; questus sellularii, Gell. iii. 1. post 
med. $. ro, profits arising from sedentary trades: ars, 
Apul. Flor. 2. post in. p. 346, 34. Elmenh,: hence, arti- 
fex sellularius, Apul. Flor. 2. post med. p. 351, 21. El- 
menh. ; and simply, sellularius, sc. artifex, or opifex, Liv. 
viii. 20, an artist or mechanic, who works in a sitting 
posture; as, a tailor, shoemaker, stonebreaker, &c.: de 
plebeia fece sellulariorum, Cic. ap. Augustin. adv. Pelag. 
ii. c. ult., mechanics. ESY 

SrErYvBRÍA, e, (Z2209píz), a town of "Thrace. See Se- 
lymbria. — [ 

SELY wnnÍa, n, f. (ZzAvzBcia), a town of Thrac 
the Propontis; Liv. xxxiii. 39: Mela ii. 3: Plin. 
iv. r1. post med. &. 18: Steph. Byz.: also, Xenoph. 


| 
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SEMADAPER'TUS 


Gr. i. r, r4. ed. Mori (where others read X»A»e.) i. 3, 
8. ed. Mori, also Scylax: it is also written Selybria (Xz- 
AuBeía), Herodot. v. 33: Xenoph. Exped. Cyri vii. 2, 28. 
ed. Zeun.; and vii. 5, 15. Zeun.: also, Ptol., Strabo, Dio- 
dor. Sic., and Plutarch. 

SEMADAPERTUS, SEMANIMIS, &c. See Semiad., Se- 
mian., &c. 

SEMANA Sylva, a forest of Germany, between mount 
Meliboeus and the forest Gabreta (sylva Gabreta) ; Ptol. : 
supposed by some to be, or at least to be near, the Her- 
cynian forest. 

SEMANTHINI montes, in India beyond the Ganges; 
Ptol. 

SEMANTÍCUS, à, um, (znuzvzixóc), i. e. significativus, 
vim significandi habens; e. g. dehinc trochwus, qui se- 
manticus dicitur, id est, qui e contrario octo primis posi- 
tionibus constet; reliquis in elationem quatuor brevibus 
arctetur, Martian. Cap. ix. prope fin. p. 332. Grot.: Se- 
mantieus sane, quia, cum sit tardior tempore, significa- 
tionem ipsam productae et remanentis cessationis eflfingit, 
ib. p. 333. Grot. 

SrEMaxrr, orum. See Sarmenticius. 

SEMBELLAa, c, f. (for semilibella), i. e. dimidium li- 
belle ; Varr. L. L. iv. c. penult. ix. 3. 

SEMBERRIT.E, arum, a people or inhabitants of a town 
of Ethiopia, on an island of the Nile; Plin. H. N. vi. 30. 

ed. $. 35. For this we find also Sembrite, Strabo xvii. 
in. 

SEMBOBITIS, Ídis, f. a town of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 3o. med. $. 35. 

SEMBRACENUS, a, um, perhaps, of the town Sambra- 
cate, on the island of the same name, near Arabia (which 
is mentioned, Plin. H. N. vi. 28. med. $. 32); myrrha 
Sembracena, Plin. H. N. xii. 16. in. $. 35. 

SEMECHONITIS, idis, (Esgex,wvizis Aiuyz, Joseph. B. 
Jud. iii. 35 : iv. 1), a lake of Galilee in Palestine, flow- 
ing into the Jordan. Called also Samachonitis, Joseph. 
Antiq. v. 6. 

SÉMEr, adv. (according to Voss. in Etymol., allied to 
simul, and so from similis; nam, says Vossius, quod una 
opera absolvitur, id simul et semel fit: and sometimes 
semel is used for simul; see V.), I. Once, i. e. one 
single time ; causam capitis semel dixit, Nep. Iphic. 3: 
si semel tristior effectus est, Cic. Fin. v. 30. extr.; and, 
immediately after, Crasso, quem semel ait in vita risisse 
Lucilius: again, satis sum semel deceptus, Plaut. Capt. 
iii. 5, 99: potin' ut semel respicias, ib. Pseud. i. 3, 30: 
semel irrisus, Hor. Ep. i. 17, 58: an verebamini, ne non 
id facerem, quod recepissem semel? what I have once 
promised, Ter. Phorm. v. 7, 9 : animus ubi semel se cu- 
piditate devinxit mala, necesse est, &c., if it once, ib. 
Heaut. i. 2, 34: et semel emissum volat irrevocabile ver- 
bum, Hor. Ep. i. 18, 71; but some of these latter pas- 
sages may be referred to IV.: thus, meti semel anno so- 
lebat, minore occasione vendendi: jam qu:estus alteram 
vindemiam adfert, Plin. H. N. xii. 14. ante med. 8. 32: 
semel in anno solstitio iis (hominibus) soles, brumaque 
semel occidunt, ib. iv. 12. prope fin. $. 26: semel die ci- 
bum capere, Cels. i. 3. extr.: semel atque iterum, Cis. 
B. G. i. 31, once and again, and so, twice: thus also, se- 
mel atque iterum ac sepius, Cic. Font. 8: thus also, se- 
mel iterumque, Petron. 115: semel et swpius, Cic. Phil. 
xiv. 8: non plus quam semel, Cic. Offic. iii. 15: Vell. ii. 
40: plus semel, Varr. ap. Plin. xiv. 14. post med. $. 17, 
more than once: hence, haud semel, or, non semel, 0f 
once only; haud semel, sed centies, Plaut. Pen. i. 2, 
148: non semel, sed sepius, Cic. Verr. iii. 77. med.: ne- 
que vero hoc semel fecit sed szpius, Nep. Epam. 7: thus 
also, non semel, sed sepe, Cic. Att. i. rg. med. Non 
semel may also be rendered, several times ; and, often : 
hence, sol omni terrarum ambitu non semel major est, 
Sen. Nat. Quest. vi. 16, many times larger. II. One, 
in reckoning; semel ac vicies, Plin. H. N. vi. 30. prope 
fin. $. 31: vii. 48. post med. $. 49, one and twenty times: 
for this we find also, vicies et semel, or, vicies semel ; e. g. 
vicies et semel centena tria millia passuum, ib. ii. 108. 
post in. $. 112. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev. &c., 
read, tricies quater centena et quinquaginta millia pass. : 
fusis, fugatis, occisis, in deditionem adceptis hominum 
centies vicies semel ,xxx111 M, ib. vii. 26. med. $. 27. ex 
Inscript. Pompeii: qu: fiunt passus semel et tricies mil- 
lies et quingenties mille, Vitr. i. 6. med. III. Te 
Jirst. time, firstly, first ; for primum,  r. In reckoning, 
when iterum, deinde, item, &c., the second time, follows; 
semel ad Corfinium, iterum in Hispania, Cws. D. C. i. 
10: semel civitatibus, iterum populo Romano, Cic. Verr. 
ii. 77: libertino milite bis usus est, semel ad praesidium 
coloniarum ; iterum, &c., Suet. Aug. 25: thus also, se- 
mel—deinde, Cic. Part. 7. in.: thus also, Liv. i. 19: se- 
mel.—iterum —tertio, Liv. xxiii. 9: semel —item, Suet. 
Tib.6. 2.In other cases; semel exorari soles, Cic. Deiot. 
3, immediately, at the first application : ut occepi semel, 
Plaut. Amph. iii. r, 13, as I have once begun : neque se 
luna quoquam mutat, atque uti exorta est semel, ib. i. r, 
118: quod semel adnuisset, Nep. Att. 15: quod recepis- 
sem semel, Ter. (see above and below). As we say, 
when once, for, as soon as; thus also, ut semel, when 
once, i.e. as soon as; ut semel copias Gallorum vicerit, 
Cas. B. G. i. 31: ego, ut semel—gloriam consecutus 
sum, non destiti, &c, Cic. Att. i. rg. med. ; and, Hor. Sat. 
H. 1,24: Ov. Fast. i. 107. For this we find also, semel 
ut; e.g. quia septem menses sunt, semel ut emigravi- 
mus, Plaut. Most. ii. 2, 39. To this we may refer also, 
"ubi semel, when once, i. e. as soon as, Ter. Heaut. i. 2, 
34- (see above). IV. It is also used of indefinite time, 
and of time past. 1. Of indefinite time, a£ some time or 
other, once, (aliquando); e. g. Liv. x. 14, quando in aper- 
tum semel discrimen evasura esset res, when once it shall 
have, &c.: nam si semel animum tuum perspexerit, &c., 
Ter. Heant. iii. 1, 69: si illum semel prehendero, nun- 
EI Epid. iii. r, 6: et semel emissum volat 

verbum, Hor. (see above). 2. Of time past, 
in any former time, once, once upon a time ; elapsam se- 
mel non ipse Jupiter possit reprehendere, Phedr. v. 8, 
3, if once: verebamini, ne non id facerem, quod recepis- 
sem semel? Ter. Phorm. v. 7, 9: quod semel adnuisset, 
Nep. Att. 15: fratrem, ex quo semel fuerit :ger, nun- 


quam visum esse in publico, Liv. iii. 24 : possessum se- 
mel imperium, Liv. ii. 36: sed tamen, qui 


SEMELE 


semel verecundiw fines transierit, eum bene oportet esse 
impudentem, Cic. ad Div. v. 12. &. 9. ante med.: alii, 
ubi semel procubuissent, morientes, Liv. xxii. 2: qui 
autem ex numero civium, dementia aliqua depravati, 
hostes patrie semel esse coeperunt, eos cum a pernicie 
patrie repuleris, nec vi coércere nec beneficio placare 
possis, Cic. Cat. iv. 1o. post med.: semel in nostras quo- 
niam nova puppis arenas venerat, &c., Ov. Her. xii. 13: 
denique ut semel finiam, &c., Quint. ix. 4, 138, where 
it seems to be for aliquando (see 1) : thus also, et ut se- 
mel finiam, &c., ib. i. 12, 6; or, atque, ut semel finiam, 
&c., ib. viii. 3, 55: thus also, ut semel dicam, &c., ib. x. 
I, 17 ; or this latter may mean, once for all. Vi 4t 
once, i. e. àmmediately ; humum ore momordit, Virg. /En. 
xi. 418. (but see VI.): deperit illa semel, Ov. (see VI.): 
si quis plane non semel alienaverit, sed quasdam res an- 
te, quasdam postea, &e., Ulp. in Pand. xxxvii. r4, 16. 
$. 2, i. e. simul, all at once ; where some edd., e. g. Ha- 
loand., read simul: corvus semel radere terram, Plaut. 
Aul. iv. 3, 2: dimicantes aut vitam semel aut ignomi- 
niam finirent, Liv. xxv. 6. post med.: nam orationis om- 
nes virtutes semel complectitur, i. e. simul, Quint. ii. 15, 
34: et, ut semel plura complectar, ib. xi. 1, 66: ridicu- 
lus totas semel absorbere (obsorbere) placentas, Hor. Sat. 
ii. 8, 24, where others read simul. VI. For ever, 
once for all ; humum ore momordit, Virg. (see V.): de- 
perit illa semel, Ov. Her. v. 104. (see V.): nec de hoc 
semel decretum erat: tricesimus dies reddebat victo cer- 
taminis potestatem, Quint. i. 2, 24: ut semel dicam, 
Quint. x. 17. (see above): ut semel dicamus, that I 
should say once for all Plin. H. N. xxix. 5. post in. 
$. 32: and to this may be referred from VIL, ut sibi 
fundus semel indicaretur, Cic. Offic. iii. 15 : again, qui- 
bus semel ignotum a te esse oportet, nec beneficium tuum 
in dubium vocari, &c., Cic. Deiot. 14: nec adcidere, ut 
quisquam te timere incipiat eorum, qui semel a te sint 
liberati timore, ib., once, or, for ever, &c. VII. Cic. 
Offic. iii. 15, cum postulasset, ut sibi fundus, cujus em- 
tor erat, semel indicaretur (that the price should be 
named); here semel may mean, at once, i. e. immedi- 
ately, or, at some time (aliquando), or, once for all, (see 
VI. 

Siocos, es, and SÉÉMÉLA, s, f. (Zeu£A4), daughter of 
Cadmus and Harmonia, and mother of Bacchus by Ju- 
piter. "Through the artful conversation of Juno, who 
had assumed the shape of Bero&, Harmonia's nurse, she 
requested of Jupiter, that he would come to her in his 
majesty: he came therefore armed with lightning, by 
which she was killed: hence she was not able to bring 
forth Bacchus, who was born and brought up in a sin- 
gular manner; Ov. Am. iii. 3, 37: Fast. iii. 715: Pro- 
pert. ii. 28, 27. (ii. 21, 29): ii. 30, 29. (ii. 23, 19. al. ii. 
30, r9): especially, Ov. Met. iii. 261. seqq.: Hyg. Fab. 
167 and 179: Apollod. iii. 4. $. 2 and 3: Lucian. Dial. 
Deor. 9: her son Bacchus conveyed her from the infer- 
nal regions to the heavens, where she is called ''hyone; 
Apollod. iii. 2, 3: Diodor. Sic. iv. 25. extr. 1 : proles Se- 
mele Bacchus, Tibull. iii. 4, 45: hence, Semelz (Seme- 
les) puer, i. e. Bacchus, Hor. Od. i. 19, 2: thus also, Li- 
ber deus Semele natus, Cic. 'T'usc. i. 12. prope fin. N. B. 
The Bootians supposed Semele to be the Bona Dea, Ma- 
crol& Sat. i. 12 : hence, Semelétus, a, um, (X«sue2.sioe), 
and contr. Semeléus, a, um, thereto belonging ; Seme- 
leia proles, Ov. Met. iii. 520; v. 329; ix. 640, i. e. Bac- 
chus: Semeleius ''hyoneus, i. e. Bacchus, Hor. Od. i. 17, 
22: Semelea busta, Stat. 'T'heb. x. 899. 

SEMELLITANI, orum, a people or inhabitants of a 
town in Sicily ; which town was probably called Semella, 
or Semellina; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14, where 
Harduin would read Sementiani, because Sementium 
(Xsufvrsiov) occurs as a town of Sicily, Diodor. Sic. 

SEMEN, Ínis, n. (perhaps from the old verb seo, to sow, 
for sero, or contr. for serimen, from sero), any thing that 
is or can be sown or planted, ov, that serves for sowing or 
planting ; (for the terminations men and mentum signify 
that which serves for any thing, or is a means thereto ; 
monimentum, testamentum, &c.; see Paludamentum): 
hence, I. Seed, of corn and vegetables in. general ; 
terra semen excepit, Cic. Senect. 15: frugum ac stirpium 
seminibus, ib.: semen mittere in humum, Ov. "Trist. iii. 
8, 3: jacére, to sow or scatter, Plin. H. N. xix. 8. ante 
med. $. 39; and Liv. xl. 16. in.: Colum. i. 7. prope fin.: 
condere humo, Ov. Pont. i. 5, 34: manu spargere, Cic. 
Rosc. Am. 19: mandare terre, Colum. i. 7. prope fin. 
extr.: serere, Plin. H. N. xvii. ro. post in. $. ro; Co- 
lum.i. 7. prope fin., to sow seed: disserere in areolas, 
Colum. xi. 2. ante med. $. 30: arvis inferre, T'acit. Ann. 
xiii. $4: solo ingerere, Colum. ii. ro. ante med. $. 6: 
committere suleis, Virg. Georg. i. 223: turgescit semen 
in agris, Ov. Am. iii. ro, 11: semina mali Punici, Cels. 
iv. ro. post med.: lonchitidis (herba?) radix decocta pri- 
usquam semen emittat, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 
8$. 48: semen plantaginis, ib. prope fin. $. 56: semen hy- 
perici utriusque bibitur ex vino, ib. $. 58: allium exit in 
semen, runs to seed; in semen exire non debet, ib. xix. 
6. prope fin. $. 34: allium et semine provenit, sed tarde, 
ib., grows through (from) seed, i. e. when the seed there- 
of is sown : thus also, et viola alba et cenanthe : sed hzc 
ita, si divulsa crebro prohibeatur in semen abire, ib. xxi. 
11. med. $. 38: amaracum seritur utroque genere et se- 
mine et ramo, ib. in. $. 35, is reared from seed: semen 
brassice, Varr. R. R. i. 40, 2: semina plurimis (horten- 
siis) rotunda, aliquibus oblonga, paucis foliacea et lata, ut 
atriplii : quibusdam angusta et canaliculata, ut cumino, 
ib. xix. 7. ante med. 8$. 36: hence fig. ; tunc conferta li- 
cet coeli fulgentia templa cernere seminibus (i. e. stellis) 
totisque micare floribus, Manil. v. 727: semen means 
especially, « kind of corn, otherwise called zea, i. e. spell ; 
qui zea utuntur, non habent far. Est et hwc Italiw, in 
Campania maxime, semenque adpellatur, Plin. H. N. 
xviii. S. post in. $. 19 : serere in jugero temperato solo 
justum est tritici aut siliginis modios quinque, farris aut 
seminis (quod frumenti genus ita adpellamus) decem, 
hordei sex, ib. c. 24. post in. 8. 55. Also, the seed of 
trees from. which. others are reared ; arbores aut senne 
proveniunt aut plantis radicis aut propagine, ib. xvii. 10. 
post in. 8$. 9: semen (arborum) serere, ib. $. 10 : pars 
(arborum) autem posito surgunt de semine, Virg. Georg. 
ii. 14. IL. Of men and animals; creatas semine Saturni, 
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Ov. Fast. vi. 286, begotten by Saturn: ex homine hu- 
manum semen ciet una hominum vis, Lucret. iv. 1034 : 
sollicitatur id in nobis semen, ib. 1032 : est etiam circa 
naturalia vitium, nimia profusio seminis, Cels. iv. 21: se- 
men contrahere, ib. : semen (asini) conceptum, Varr. R. 
ii. 6. $. 4. — ILI. Of trees or vines, a fwig or slip used for 
propagating the plant, a graft, scion, set; e. g. of trees ; 
ponere, Virg. Georg. ii. 354: Colum. de Arbor. 20. $. 2; 
or, deponere, ib. $. 3: Varr. R. R. i. 39 and 4o. &. s. 
seq. : Colum. Arbor. 20; or, semina serere, Colum. v. 
IO. in.; and de Arbor. 20. &. 3: semina crassa, procera, 
&c., Colum. de Aftbor. 20. in. : of vines; Colum. iii. 3. 
$. 4: iii. 4.in. IV. The fry or spawn of fishes ; marinis 
seminibus, Colum. viii. 16, 2 : hence, 1. Fig., seed, i. e. 
that. from which any thing springs or arises, a cause, 
origin, rise, foundation ; virtutum, Cic. Fin. v. 7: belli, 
Cic. Phil. ii. 23: nequitiw, Ov. Trist. ii. 279 : mentis, 
Ov. Am. iii. i, £9: velut semina jacta belli, Liv. xl. 16 : 
sceleris, Plaut. Rud. ii. 2, 21: stirps ac semen malorum 
omnium, Cic. Cat. i. 12: nec unquam bellorum civilium 
semen et causa deerit, Cic. Offic. ii. 8. med.: initia et 
semina veteris eloquentie, Auct. Dial. de Orat. (ad Ta- 
cit.) 33: seditiosos, semina discordiarum, iterum atque 
tertium tribunos pessimis artibus regia licentia vivere, 
Liv. iii. r9: nova bello semina ministrare, Tacit. Hist. 
ii. 76: semina odiorum jacienda, ib. Ann. xii. 48: jacta 
sunt semina cladis futura, Sen. Pheeniss. 279 : impetus 
hic sacrze semina mentis habet, Ov. Fast. vi. 6: semina 
in corporibus humanis divina dispersa sunt, Sen. Ep. 73. 
extr.: in animis quasi virtutum igniculi et semina, Cic. 
Fin. v. 1: again, quxrit semina flamme in venis silicis, 
Virg. /En. vi. 6, sparks, i. e. strikes fire: materies ha. 
bens semina flamme», Ov. Met. xv. 347 : et (precordia) 
rigidum ferri semina pectus habent, Ov. "Trist. i. 7, 42 : 
quieritur argenti semen, Sever. in /Etna 270: rerum na- 
ture semina, i. e. elementa, ib. 536. 2. Seed, fig., i.e. a 
race, progeny, posterity, child or children ;. virtus propria 
Romani generis et seminis, Cic. Phil. iv. 5: non inge- 
runtur hominibus mores tam a stirpe generis ac seminis, 
quam ex iis rebus, qux ab ipsa natura loci, &c., Cic. 
Agr. ii. 35: ipsa regio semine orta, Liv. i. 47, of royal 
blood or family: Ilia Vestalis celestia semina partu edi- 
derat, patruo regna tenente suo, Ov. Fast. ii. 383, bore 
two children of heavenly (divine) origin, namely, Romu- 
lus and Remus: semina Phoebi, Ov. Met. ii. 628, /Escu- 
lapius, the son of Phoebus : semina matrum, Ov. Trist. 
ii. 415: proles regis latet, Lyci nefandum semen, Sen. 
Herc. Fur. 987 : thus also of animals; videndum, ut boni 
seminis pecus habeas, Varr. R. R. ii. 2. post in. $. 4, kind, 
race, breed: thus also, quod meliore semine e» capra, 
quz bis pariant, ib. c. 3. 8. 4. 

SEMENSTRIS, e, for semestris; e. g. Pand. xviii. 7, 
IO: XXix. 2, 12 : see Semestris, I. 

SEMENTA TÍO, Onis, f. (from semento, are), a sowing ; 
delphinos Neptuno vovent, columnas sessias a sementa- 
tionibus, messias a messibus, tutelinas a tutelis fructuum 
sustinent, Tertull. de Spectac. 8. ante med. 

SEMENTÍFER, a, um, (from sementis and fero, for, 
ferens sementim, or sementes), bearing seed, fruitful in 
corn ; sementiferamque Seriphum, Virg. Cir. 744, where 
Scaliger reads serpentiferam, perhaps without need. 

SEMENTINUS. See Sementivus. 

SEMENTIS, is, f. (from semen), I. A sowing ; 
quid sit sementis, Cic. Or. i. 58: hence, sementim facere, 
Cato R. R. 27 and 30; or, sementem facere, Liv. xxiii. 
48. in., to sow : sementes maximas facere, Ces. B. G. i. 
3, to sow much, to sow many fields : semente prohibita, 
Cic. Verr. iii. 54: semente peracta, Ov. Fast. i. 667: 
nam prima sementis rarius serere permittit, novissima 
spissius postulat, postrema sementis, Colum. ii, 9. post in. 
$. 2: nos incipiemus a sementibus frumenti, hoc est, 
Vergiliarum occasu matutino, Plin. H. N. xviii. 25. post 
med. $. 59: sementibus tempora plerique presumunt, ib. 
8. 60: hence the proverb, ut sementem feceris ita metes, 
is cited as the words of one Pinarius, ap. Cic. Or. ii. 65, as 
you sow so you reap: hence fig., « sowing ; malorum, Cic. 
Nat. D. iii. 30: moleste fero in agro Sabino sementem 
fieri proscriptionis, Cic. Att. ix. 8: and facete; hisce 
ego jam sementem in ore faciam, pugnosque obseram, 
Plaut. Men. v. 7, 23, I will beat soundly. lI. Seed- 
time; nuces per sementim incipiunt mature esse, Cato 
R. R. 17: media sementi, pars seri debet, Colum. ii. 10. 
ante med. $. 8: nos incipiemus a sementibus frumenti, 
Plin. H. N. (see above). III. Seed sown ; ubi venit 
imber, multorum dierum sementis uno die surgit, Colum, 
ii. 8. prope fin. 8$. 4. IV. Young corn, growing corn, 
a crop ; Ov. Fast. i. 679 : cassita in sementes concesserat 
maturiores, Gell. ii. 29. V. Seed ;. 1. Of plants; 
Colum. (see III.) 2. De semine animali; e. g. necesse 
est credere, et receptacula lapides habuisse genitalia, et 
jaculatum combibisse sementem, et completis temporibus 
sustulisse alvos graves, et postremum peperisse feminei 
moris difficultate connixos, Arnob. v. ante med. p. 204. 
Herald. (al. p. 163). 

SEMENTIVUS, a, um, (from sementis), of or belonging 
to seed ; happening at seed-time ; dies, Ov. Fast. i. 658; 
or, ferie, Varr. R. R. i. 2. in. : Varr. L. L. v. 3. extr.; 
and Paul. ex Festo, a festival at the conclusion of seed- 
time : pira sementiva, Cato R. R. 7: Plin. H. N. xv. rs. 
med. $. 16; and, mala sementiva, Varr. R. R. i. £9. $. 3, 
probably, fruit that became ripe in seed-time, and so, in 
autumn. Again, triticum, hordeum, faba, &c., in Plin. 
H. N. xviii. 7. post in. $. 10, r, are called sementiva, be- 
cause they are sown early, i. e. in autumn: ecce dedi 
vobis omne fenum sementivum seminans semen, quod 


| est super terram, "Tertull. de Jejun. 4. (ex. Genes. t, 29), 


bearing seed. N. B. Some read sementinus; but the or- 
thography sementivus seems preferable. 

SrwENTO, are, (from sementis), £o bring seed ; est 
enim in primis inutile, enasci herbas sementaturas, Plin. 
H. N. xviii. 28. post in. $. 67, 4. 

SEMERMIS, SEMERMUS. See Semiermis. 

SEMESTRIS, e, I. (From sex and mensis), of 
or lasting siv months, half yearly; regnum, Cic. Att. 
x. 8. post med.: imperium, Ces. B. C. i. 9: spa- 
tium, Plin. H. N. xviii. 29. in. $. 69, 2: filius, Plin. 
H. N. xi. 51. post med. $. r12, six months old: vita, 
ib. viii. 39. $. 60: thus also, leones semestres vix im- 
gredi posse, ib. ante med. $^ aves semestres, ut hi- 
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rundides, ib. x. 25. $. 36, that remain half a year with | 
us: consilia sortiri semestria, i. e. consiliarios in sex 
menses, Suet. Aug. 35 : tribunatus (militaris) semestris, 
Plin. Ep. iv. 4 ; for this office then lasted onlysix months : 
hence, semestri digitos cireumligat auro, Juv. vii. 89, i. e. 
donat eum tribunatu militari, because aurum semestre is 
for annulus tribunorum semestrinm, as Lipsius, de Milit. 
ii. 9, explains it: dies aut nox, Varr. R. R. 1 2585903. 
the north, where the day lasts half a year: hence, seme- 
stria, Tryphon. in Pand. ii. 14, 465 Sciwv. ib. xviii. 7, 
10. extr. ; Ulp. ib. xxix. 2, 12, a book containing ar- 
rangements for half a year : in both these passages of the | 
Pandects, the edd. have semenstribus, for semestribus. | 
II. From semi and mensis, ha/f monthly; luna, Apul. | 
Met. xi. post in. p. 258, 29. Elmenh.; or, p. 377. ed. 
Vule., i.e. plena. See Semestrius. 

SEMESTRIUM. See Semestrius. 

SEMEsTRÍUS, a, um, for semestris, I. Half yearly, 
seems not to occur. II. Half monthly; hence, semes- 
trinm, substantive, sc. tempus, Aa/f a month ; hoc igitur | 
semestrium, et deinceps sequentia, &c., Colum. xi. 2, 6 ; 
where some would read, semimenstruum: but see Se- 
mestris, II. 

SEMEsUs, a, um, (from semi and esus, a, um), alf 
eaten, half consumed ; pisces, Hor. Sat. i. 3, 81: frusta 
lardi, ib. ii. 6, 8: : opsonia, Suet. in Tiber. 34 ; and in 
Vitell. 13. extr.: corpora, Petron. r41. post med.: dabit 
semesum leporem, Juv. v. 167. 

SEMET,i.e.se. See Sui. 

SEMÉTER, tra, trum, (from se, i. e. sine, and metrum), 
without proper measure, not symmetrical ; ne angulus 
impar argutam mutilet per dissona semetra normam, 
Prud. Psych. 829. 

SEMr, (from semis), ha/f ; in compounds: see the fol- 
lowing words. 

SEMÍÁCERBUS, a, um, (from semi and acerbus), half 
sour, half unripe ; uva, Pallad. in Aug. 13. 

SEMÍÁDÁPERTUS Or SEMADAPERTUSs, à, um, (from | 
semi and adapertus, a, um, part. of adaperio), Aa/f 
open, half opened ; semadaperta janua, Ov. Am. i. 6, 4. 

SEMIÁDOPERTÜLUS, a, um, (dim. of semiadopertus, 
which perhaps does not occur, but is from semi, and 
part. opertus, a, um), Aa/f covered, half closed ; oculi, 
Apul. Met. iii. ante med. p. 135, 34. Elmenh. 

SEMÍAGRESTIS, e, (from semi and agrestis), ha/f rus- 
tic, half clownish, i. e. somewhat rustic, clownish, or un- 
mannerly; Maximianum statim fidum amicitia, quam- | 
quam semiagrestem, militi: tamen atque ingenio bonum, 
imperatorem jubet, Aur. Vict. de Czsar. 39. ante med. | 

SEMÍAMBUSTUS, a, um, (from semi and ambustus, a, | 
um), Aalf burnt ; cadaver, Suet. in Calig. 59 ; and Sil. ii. | 
681: xiv. 63, in which passages of Silius, it is to be read 
or scanned semamb. 

SEMÍÁMICTUS, a, um, ha/f clothed, half naked ; scissili 
palliastro semiamictus, Apul. Met. i. ante med. p. 104, 28. 
Elmenh.: centunculis disparibus et male consarcinatis 
semiamictus, ib. vii. ante med. p. 189, 37. Elmenh. | 

SEMiIAMIRA, z, the mother of Heliogabalus, daughter | 
of Mesa, and sister of Mamm:ea ; Capitol. in Macrin. 9: 
hence, Semiamirícus, a, um ; e. g. senatusconsulta, Lam- 
prid. Heliog. 4. 

SEMÍAMPÜTATUS, a, um, (from semi and part. am- 
putatus, a, um, from amputo, are), half (or not rightly) 
cut or cut off ; ramuli, Apul. Met. i. post in. p. 104, 5. | 
Elmenh. 

SEMiANÍMIS (Seman.), e, and SEMrANÍMUS (Seman.), | 
a, um, (from semi and anima, i. e. vita), half alive, and | 
so, half dead ; oculi semianimes, Enn. ap. Serv. ad Virg. 
JEn. x. 396 : anguem semianimuzn, Cic. (in poetry) Div. | 
i. 47: corpore semianimo, Lucret. vi. 1266: corpora | 
semianima, Liv. xxviii. 23: semanimes digiti, Virg. /En. 
x. 396 : curruque volutus cedit semanimis Rutulorum 
calcibus arva, ib. 404: semanimes volvuntur equi, ib. xi. 
635: semianimem recreavit, Sen. Benef. iv. 37: semi- 
animes in castra trahens hostilia turmas, Lucan. iv. 339 : 
semianimusque jaces, ib. iii. 747: semianimum pecus, 
Stat. Theb. ii. 83: lepus semanimus, Phedr. i. 9, 8: 
cum jam semianimum laceraret Flavius orbem, Juv. iv. 
37. N.B. Critics for the most part prefer semianimis to 
semanimis, even in poetry, because it can be contracted in 
scanning, as abiete can be read abjete; thus semianimis 
may be read semjanimis (quadrisyll.) 

SEMÍANNÜUS, a, um, (from semi and annuus, a, 
um), Aalf yearly; nox, Mart. Cap. vi. ante med. p. 194. | 
Grot. 

SEMÉÁPEnTUS, a, um, (from semi, half, and aper- 
tus, a, um, part. of aperio), ha/f opened, half open ; por- 
ta, Liv. xxvi. 39. extr. 

SEMÍASSUS, a, um, (from semi and assus, a, um), 
half roasted, half burnt ; vex, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 44. 

SEMÍATEnR, (ra, trum, (from semi and ater), ha/f 
black : see Semiatratus. 

SEMÍATRATUS, a, um, (from semi and atratus, a, um), 
half (i. e. not entirely) clothed in. black, in. half-mourn- 
ing ; liberti semiatrati, Varr. ap. Non. 2. n. 298, where 
some read seiniatri. 

SEMIAXIUS. See Sarmenticius. 

SEMÍBAnBÁRUS, a, um, (from semi and barbarus, a, 
um), half barbarian, half wild, a semibarbarian, i. e. not 
quite civilized ; quosdam e semibarbaris Gallorum recepit 
in curiam, Suet. Ces. 76: adolescens et semibarbarus, 
Capitol. in Maxim. 2 


SEMÍnos, bóvis, (from semi and bos), half ox ; semi- 
bovemque virum semivirumque bovem, i. e. Minotaurum, 
Ov. Art. ii. 24, which verse is cited, Sen. Controv. ii. | 
IO. extr.: thus also, semibovemque virum, Ov. "Trist. iv. 
7; 18. 

SEMÍCÁNALÍCULUS, i, m. (from semi and canaliculus), 

a half tube: hence, a channel or chamfret of a column ; 
as, in the triglyph, Vitr. iv. 3. 
j SEMÍCANUS, a, um, (from semi and, canus, a, um), 
half grey ; come, Apul. Met. ix. post med. p. 231, 5. 
Elmenh.: thus also, cincinni, ib. viii. post med. p. 212; 
27. Elmenh. 

SEMÍCÁPER, pri, 2. (from semi and caper), Aalf goat ; 
Pan, Ov. Met. xiv. 515: Faunus, Ov. Fast. v. 101. 

SEMÍCINCTÍUM, i, n. (from semi and cinctus), (per- 
haps, sc. vinculum), « semigirdle, i. e. a. girdle with 
inhich only half of the body or the hinder part of a garment 
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is fastened ; Martial. xiv. 153, in thetitle; and Petron. 94. 
N. B. In the latter passage, the old edd. have hemicyclo, 
for semicinctio, and hence Anton. would read hemicyclio, 
or hemicyclii stantis. Again, herbe absinthii et marrubii 
surculum sumito, et in semicinctio tecum portato, sana- 
beris, Apul. de Herb. too. extr.: Orig. xix. 33. N. B. 
Isidor. explains it, zona minus lata: he says, Cinctus 
est luta zona ; et minus lata semicinctium, et utrisque 
minima cingulum. 3 4 á 

SEMÍCInCULARIS, e, (from semi and circularis), semi- 
circular, half cireular ; said to occur, Colum. v. 2. But 
it is not in ed. Gesn., ed. Schneid., &c. . 

SEMÍCInCÜLATUS, a, um, (from semi, and part. circu- 
latus, a, um), made semicircular, semicircular ;, ferramen- 
tum, Cels. vii. 26. 8. 2. extr. 

SEMÍCIRCÜLUS, i, (from semi and circulus), IA 
half circle, semicircle ; in. semicirculi speciem, Cels. vii. 
26. $. 2. post med. : semicirculi formam, Colum. ii. 2. in.: 
Also, semicirculos, Cic. Fin. v. 20. med. ; but ed. Davis. 
and Ernest. read circulos. lI. Semicircular ; ager, 


| Colum. ii. 2. $. 8, aud $. 9. 


SEMICLAUSUS, a, um, (from semi, and part. clausus, 
a, um), half shut, or, shut; ore semiclauso balbutiens, 
Apul. Met. x. ante med. p. 243, 14. Elmenh. We find 
also, semiclusus, a, um; e. g. Sylvane sacra semicluse 
fraxino, et hujus alti summe custos hortuli, Inscript. ap. 
Fabrett. p. 230. 

SEMICLUSUS, a, um. See Semiclausus. 

SEMÍCOCTUS, à, um, (from semi, half, and coctus, a, 
um), Aa/f dressed, and so, half raw ; hordeum, Colum. 
viii. s. post in. $. 2 : grana semicocta in ollis, Plin. H. 
N. xviii. 11. extr. $. 29, 3: aqua, ib. xxii. 25. post med. 
$. 70. 

SEMÍCOMBUSTUS, a5 um, (from semi, half, and com- 
bustus, a, um), Aalf burnt; faces, Prud. Peristeph. x. 
(al. xiv.) de Romano 839. 

SEMÍCONFECTUS, a, um, (from semi, half, and confec- 
tus, a, um), half made, half wrought ; ubi in re ecclesize 
parvam sementem semiconfecto csspiti advena jejunus 
injecit, Sidon. Ep. vi. 1o. 

SEMÍCONSPICÜUUS, a, um, (from semi and conspicuus, 
a, um), half visible, half conspicuous ; plerique (hominum 
illorum) columnis implexi, alii statuis dependuli, nonnulli 


|per fenestras et lacunaria semiconspicui, miro tamen 


omnes studio visendi, pericula salutis negligebant, Apul. 
Met. iii. post in. p. 130, 14. Elmenh. 

SEwÍconPÓnALIS, e, (from semi and corporalis, e), 
i. q. semicorporeus ; e. g. Aries est signum in celo mas- 
culinum, semicorporale, oculis languidis, erraticum, Fir- 
mic. ii. 12. 

SEMÍCOnPÓRÉUS, a, um, (from semi and corporeus, a, 
um), having half a body; Cancer signum est in celo 
femineum, mobile, semicorporeum, i. e. cujus corpus tan- 
tum dimidia parte in celo conspicitur, Firmic. ii. 12. 

SEMICRÉMATUS, a, um, (from semi, half, and part. 
crematus, a, um), half burnt ; membra, Ov. in Ibin 634: 
thura, Martial. xi. 55, 2. 

SEMICRÉMUS, a, um, (from semi, half, and cremo, are), 
half burnt ; stipes, Ov. Met. xii. 287. 

SEMICRUDUS, a, um, (from semi, half, and crudus, a, 
um), I. Half raw ; exta, Suet. Aug. 1: Arnob. ii. 


| post med. p. 11s. Herald. (al. p. 91): caro, Flor. ii. 18. | 


$. 12: lupini, Colum. vi. 25. IT. That is only half 
(and so, not quite or not rightly) digested ; quid ? si cum 
bene mane semicrudus illatam tibi dixero salutem ? Stat. 
Sylv. iv. 9, 48. 

SEwÍcUBÍTALI[S, e, (from semi, half, and cubitalis), of 


| half an ell ; hastile, Liv. xlii. 65. 


SEMÍCUPA, z, f. (from semi, half, and cupa), a term 
of reproach ; Ammian. xxviii. 4 (24). 
SEMÍDEUS, a, um, (from semi, half, and deus), ha/f 


| divine, half god or goddess, demi-god ; used subst. and ad- 
| ject. ; e. g. semideique deique, Ov. Met. xiv. 673: semi- 


dee Dryades, Ov. Her. iv. 49: semidei Manes habitant, 
Lucan. ix. 7: semidei parentes, Stat. ''heb. ix. 376: se- 
cula semideum (for semideorum) ferrati nescia Martis, 
i. e. etas aurea, Rutil i. 365 : tres volucres, tres semi- 


dem, tres semipuelle, of the Sirens, Auson. in Grypho | 


(Idyll xi). 21: adcepimus Isin, semideosque canes, i. e. 
Anubis, Lucan. viii. 832: semidei reges, Stat. Theb. iii. 
518; and Achill. ii. 363 ; or, semidei heroes, ib. Theb. v. 
373; and Achill. i. 87, the Argonauts. Semideum genus, 
Ov. in Ibin 80: and, pecus semideum, Stat. 'T'heb. vi. 
III, Where semideum may be either the neuter or the 


| genitive plural for semideorum. 


SEMÍDIES, ei, m. (from semi, half, and dies), a ha/f 
day ; Auson. in Eclogar. de Rat. Dier. 5; and ib. de Rat. 
Solstit. in /Equin. 2. 

SEMÍDIÍGITALIS, e, (from semi, half, and digitalis), of 
the size of half a finger ; foramen, Vitr. x. 22. 

SEniDocrUs, a, um, (from semi, half, and doctus, a, um), 
half (i. e. not well) learned, unskilled ; discipulus, Plaut. 
Asin. i. 3, 74; grammaticus, Gell. xv. 9. med. : manus 
villici, Martial. x. 92, 5 : apud doctos et semidoctos, Cic. 
Or. ii. 42. in., half learned. 

SEMÍEnM:S (or, Semermis), e, and SEMrERMUS (or, 
Semerm.), a, um, (from semi, half, and arma), h/f (i. e. 
not entirely, not rightly) armed ; ex agrestium semiermi 
turba collecti, Liv. xxx. 28: cum sex millibus semier- 
mium, Liv. xxviii. 16: mille semiermes, Liv. xxxix. 31. 
post med.: plerique semiermes in castra redissent, Liv. 
xl. 58. post med. : cum multitudo semiermis esset, Liv. 
xxii. 50. post in. : exercitum novum et magna ex parte 
semiermem, Liv. xxv. rg. post med.: semermes, Ta- 
cit. Ann. iii. 39: semermos, Tacit. Ann. i. 68: cf. Se- 
mianimis. 

SEMÍFACTUS, a, um, (from semi, half, and part. fac- 
tus, a, um), half made ; opera, "Tacit. Aun. xv. 7: porto, 
Auct. B. Afric. 83. 

SEMIFALARICA, w. See Semiphalarica. 

SEMÍrAsTIGÍUM, i, n. (from semi, half, and fasti- 
gium), i. e. fastigium dimidiatum, Aa/f a gable end ; 
episcenium, in quo tholi, pronai, semifastigia, omnisque 
tecti varius picturis fuerat ornatus, Vitr. vii. 5. post 
med. 

SEwÍrER, (and perhaps Semiférus), a, um, (from semi, 
half, and ferus, a, um), I. Half wild, half animal, 
i. e. that is half animal, like the centaurs, &c.; semiferas 
hominum species, (e. g. Centauri, Scylla, &c.), Lucret. ii. 


SEMIFORMIS 


jor: Pan pinea semiferi capitis velamina quassans, ib. 
iv. 591: corpore semifero magno Capricornis in orbe (be- 
cause he is half goat and half fish), Cic. Nat. D. ii. 44. 
ex Arat.: spumea semifero sub pectore (Tritonis) mur- 
murat unda, Virg. /En. x. 212 : semiferi, i. e. Centauri; 
e.g. qua nulla nitentior inter semiferos altis habitavit 
femina sylvis, Ov. Met. xii. 406: semifer interea divin 
stirpis alumno letus erat, Ov. Met. ii. 633, the centaur 
Chiron: and thus it is frequently used of centaurs; Sen. 
Herc. CEt. 966 and 1470: Stat. Theb. ix. 220: Lucan. 
vi. 386: Claud. de 111 Consul. Honor. 60: again, semi- 
feri Gortynia tecta juvenci, i. e. Minotauri, Claud. de v1 
Consul. Honor. 634: semifero dolos Sphinx ore nectens, 
Sen. Phoniss. t 19: thus also of the giant Pelorus ; Claud. 
de Gigantom. 80: semiferum contorquens frena lupo- 
rum, Val Fl. i. 456. — IL. Half wild, of animals, when 
they are like wild animals, or are bred from one wild and 
one tame animal; semiferam 'Thoum de sanguine pro- 
lem, Grat. Cyneg. 253: glires, semiferum et, ipsum ani- 
mal, Plin. H. N. viii. £7. post med. 8$. 82. III. Half 
wild, of persons, i. e. of wild or rough manners ; genus 
hominum semiferum, Plin. H. N. vi. t9. post in. $. 22, of 
the Indians: illuvie rigidzque coms squalore perenni 
horrida semiferi promunt e rupibus ora, Sil iii. 542. 
N. B. F do not know whether or not the nominative se- 
miferus occurs, I think it does not; but semifer occurs, 
Ov. Met. ii. 633 : Stat. Theb. ix. 220. 

SEMÍronwis, e, (from semi, half, and forma), half 
formed ; pullique semiformes (in ovis) interimuntur (to- 
nitru) ante quam toti partibus suis consummentur, Co- 
lum. viii. 5. med. $. 12: luna, Colum. iv. 25. $. r, the 
half moon. 

SEMÍFULTUS, a, um, (from semi, half, and part. ful- 
tus, a, um), half propped ; subsellioque semifultus extre- 
mo, et male receptus altero genu, jactat equiti sedere, 
lectioque se stare, Martial. v. r4, 9, half sitting, half 
standing, and so, not sitting properly. 

SEMÍFUMANS, tis, (from semi, half, and part. fumans), 

| half (i. e. partly) smoking ; fig. ; custodiebatur ab hos- 
| pite, —qui adhuc in eo semifumantem pr:fecture nuper 
|extorte: dignitatem venerabatur, Sidon. Ep. i. 7. post 
| in. 
SkMÍrFUNÍUM, i, n. (from semi, half, and funis; per- 
| haps prop. an adject., semifunius, a, um, sc. vinculum, 
&c.), prop., a ha/f rope, i. e. a rope not of the usual thick- 
ness, a cord ; Cato R. R. 135. $. 5. 

SEMÍGa;ETULUS (or Semigetulus), a, um, (from semi 
| and Getulus, a, um), half Getulian, a. semi-Getulian ; 
| de patria mea vero, quod eam sitam Numidie et Gaetulio: 
in ipso confinio meis scriptis ostendisti, quibus memet pro- 
| fessus sum—Seminumidam et Semigatulum, non video, 
| Apul. in Apol. ante med. p. 289, 11. Elmenh. 
|  SEMÍGERMANUS, a, um, (from semi, half, and Ger- 
| manus, a, um), half German ; nec verisimile est ea.tum 
| ad Galliam patuisse itinera, utique qu: ad Penninum fe- 
runt, obsepta gentibus semigermanis fuissent, Liv. xxi. 
38. extr., probably, because their language approached 
|the German nearer than the Gothic; or, because they 
| mixed with Germans, or were otherwise like a German 
nation. 

SEMIGIUECE, adv. (from semigrzecus, a, um), Aalf in 
Greek ; S nostrum, et semigrece quod dicimu' Sigma, 
nil erroris habet, Lucil. ap. Vell. Long. de Orthogr. post 
in. p. 2214. Putsch. 

SEMIGILUECUS, a, um, (from semi, half, and Grzcus, 
a, um), half Greek ; pastores, Varr. R. R. ii. r. post in. 
,$. 2: civitas, Flor. i. 18: po&te et oratores semigreci; 
Suet. de Gramm. 1, half Greek, i. e. perhaps, who wrote 
or spoke in Latin or Greek, half Greek. 

SExiGRÁÍVIS, e, (from semi, half, and gravis), Aa/f 
oppressed, (as with drinking): hence, ha/f intoxicaled, 
fuddled: aut sopiti vino erant, aut semigraves potabant, 
Liv. xxv. 24. in. 

SEMIGRO, avi, atum, are, (from se and migro, are), 
lo remove from any one in order to dwell apart; repre- 
hendistis, a patre quod semigrarit, Cic. Cel. 7. prope fin. 
| SEMIHÍANS, tis, (from semi, half, and hians, part. of 
hio, are), Aa/f (i.e. partly) open ; labellum, Catull. Ix. 
220: semihiantes compressit labias, Apul. Met. x. post 
med. p. 252, 32. Elmenh. 

SEMÍufurcus (Semihulcus), a, um, (from semi, half, 
and hiulcus, a, um), half open ; dum semihulco (al. sem- 
| hiuleo, semihiulco) savio meum puellum savior, &c., Gell. 
| Xix. 11. ex poéta. i 

Siwiuóno, fnis, m. (from semi, half, and homo), 

I. Half man, half human, half man and half beast ; e. g. 
the centaurs, Ov. Met. xii. 536 : thus Cacus is called 
semihomo, Virg. /En. viii. 194: semihominemque canem 
supplex homo pronus adoret, i. e. Anubim, Sedul. Carm. 
i. 231: semihominis mandragore flores, Colum. x. r9, 
because this plant is said to have had a resemblance to 
the lower parts of a man. — IL..4 half man, i. e. a wild, 
rough man ; inter semihomines Nasamonas, Sil. xi. 180. 
To this we may also refer Cacus from above. 

Si wÍHORA, s, f. (from semi and hora), a half hour ; 
Cic. Rab. Perd. 2 and 3: Cels. iii. 21. post med.: Auct. 
B. Afric. 38. 

SEMÍJEJUNÍUM, i, n. (from semi and igugium) a 
half fast, half a fast day ; 'l'ertull. adv. Psych. 13. 

SEMÍINANIS or SE uINANIS, e, (from semi and inanis), 
half empty, not quite full ; in seminani orbe, i. e. per- 
fecto et absoluto, Plin. H. N. ii. 18. extr. 8. 16. ed. Hard. 
et Elzev. 

SEMÍINTÉGER, gra, grum, (from semi and integer), 
half entire or whole; cum, dispersa gentium confiden- 
tia, post civitatum excidia, peremtaque innumera ho- 
minum millia, pauca, que semiintegra sunt relicta, 
cladis immensitas persultaret, Ammian. xx. s (11). 

SEMÍjUGÉRU M, i, n. (from semi and j 
an acre (jugerum : see Jugerum) ; Colum. iv. 18. in.: 
v. I. ante med. 8. 6. 

SEMÍLÁcER, a, um, (from semi and lacer), Aalf lace- 
rated or torn to pieces; ille, cruore fluens, ito tamen 
adlevat artus, semilacerque toro tentat consurgere, Ov. 


Met. vii. 344. Toc / 
(from semi, half, and later), half 


SEMÍLÁTER, éris, m. 
« lile ; fiunt autem cum his lateribus semilateres ; qui 
cum struuntur, una parte lateribus ordines, altera 
lateres ponuntur, Vitr. ii. 3. post med. 
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SEMILAUTUS, a, um, (from semi, half, and lautus, a, 
um), Aalf washed ; crura, Catull. liii. 2. 

SEMÍLIBER, a, um, (from semi, half, and liber, a, 
um), half free, i. e. somewhat or partly free, but not en- 
tirely so; Cic. Att. xii. 31: Sen. de Brevit. Vite s. 
extr. 

SxMÍLInRA, cw, f. (from semi, half, and libra), half a 
pound ; adipis cervini, Apul. de Herb. 99. 

SEMÍLIXA, e, m. (from semi, half, and lixa), half a 
sutler, i. e. one that is no better than a sutler, as a term of 
reproach ; cum Syphace incondite barbarix rege, cui Sta- 
torius semilixa ducere exercitum solitus sit, Liv. xxx. 28. 
post in. 

SEMYLIXÜLA, s, (from semi, half, and lixula, see 
Lixule) in the Sabine language, « semicircular or small 
round cake made of meal, water, and cheese ; Varr. L. L. 
iv. 22. 

SEMÍLUNATÍCUS, a, um, (from semi, half, and lunati- 
cus, a, um), Aalf lunatic ; semilunatici nascentur, Jul. 
Firmic. vii. 3. extr. 

SEMÍMÁDÍDUS, a, um, (from semi, half, and madidus, 
2, um), half moist or wet ; ager exiguis nimbis semima- 
didus, Colum. ii. 4. ante med. $. 5. 

SEMÍMÁRnINUS, a, um, (from semi, half, and marinus, 
a, um), Aalf marine, half in the sea ; rabidis canibus suc- 
cinctas semimarinis corporibus Scyllas, Lucret. v. 89o. 

SEMÍMas, áris, (from semi, half, and mas), I. 
Half male, i. e. hermaphrodite; Liv. xxxi. 125 Ov. 
Met. iv. 38r, in which latter passage it may mean also, 
effeminate: nos semimari superamur ab hoste, Ov. Met. 
xii. 506, where Cwneus is meant, who before was a 
woman. II. Geided, castrated ; capi semimares, quod 
sunt castrati; Varr. R. R. iii. 9, 3: thus also, mares 
galli, semimares capi, Colum. viii. 2, 3: semimaris vis- 
cera ovis, i. e. vervecis, Ov. Fast. i. 588: thus also of 
the priests of Cybele; ibunt semimares et inania tym- 
pana tundent, Ov. Fast. iv. 183. 

SEMÍMaAscULUS, i, (from semi, half, and masculus), 
half male, i. e. castrated ; Berecynthia enim mater deo- 
rum Attin puerum formosissimum amasse dicitur, quem 
zelo succensa castrando semimasculum fecit, Firmic. 
Myth. iii. 5. post in. 

SEMÍMATURUS, a, um, (from semi, half, and matu- 
rus, a, um), half ripe; hordeum, Pallad. in Jun. r2. 

SEMÍIMEDUS, i, (from semi, half, and Medus), a half 
Median; quibus (literis) memet professus sum Seminu- 
midam et Semigztulum, non video, quid mihi sit in ea 
re pudendum, haud minus, quam Cyro majori, quod ge- 
nere mixto fuit, Semimedus ac Semipersa, Apul. in A pol. 
ante med. p. 289, 13. Elmenh. 

SEMÍMETOPÍON or SEMIMETÓPÍUM, i, (from semi, 
half, and metopa), i. e. dimidia metopa ; e. g. item in ex- 
tremis angulis semimetopia sint impressa dimidia moduli 
latitudine, Vitr. iv. 3. med.: see Metopa. 

SEMÍMITRA, :, f. (from semi, half, and mitra), i. e. 
dimidia mitra, « half hood or coif, as an ornament for fe- 
males; ornamentorum hzc: vitte, mitre, semimitro, 
calantica, acus cum margarita, quam mulieres habere so- 
lent, &c., Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 25. post med. $. ro: 
see Mitra. 

SEMÍMOoRTÜUS, a, um, (from semi, half, and mortuus, 
a, um), ha/f dead ; defessa labore membra semimortua 
lectulo jacebant, Catull. l. r5: multi semimortui labun- 
tur, Petron. ro8, where other edd. have sine morte: an 
custodiam anus semimortus formidabis? Apul. Met. vi. 
post med. p. 184, 23. Elmenh. 

SEMINA, a town of Parthia; Ptol. 

SEMÍNALIS, e, (from semen), of or belonging to seed, 
that serves for sowing or for seed ; vicia, Colum. xi. 2. post 
med. $. 76: aut precidite (mihi) seminale membrum, 
i. e. mentulam, Auct. Priap. xxv. 2: vene seminales 
duze (in homine), Lactant. de Opif. Dei 12. post in. $. 2: 
hence, seminalia, i. e. segetes; e. g. figurans in substan- 
tiam fervidam, et Junonem ejus in a&rem, secundum so- 
num Grecorum vocabulorum, item Vestam in ignem, — 
et Magnam Matrem in terram, seminalia demessam, lacer- 
tis aratam, lavacris rigatam, Tertull. adv. Marcion. i. 1 3. 
prope fin. 

SEMINANIS, e. See Semiinanis. 

SEMÍNARÍUS, a, um, (from semen), of, belonging to, 
or concerned with seed, sets, or slips ; pilum seminarium, 
Cato R. R. 1o, for bruising seed: hence, seminarium, 
subst., a mursery, seminary, where trees are vaised from 
seed and thence transplanted ; Cato R. R. 40: seminaria 
facere, ib. 46: Colum. de Arbor. r and 2: Pallad. in 
Febr. 18. extr.; or, instituere, Colum. xi. 2, 30: semi- 
naria pomorum facere, ib. $. 16: maturas plantas de se- 
minariis in scrobes transferre, ib.: plantas (arborum) ex 
seminario transferre in aliud, priusquam suo loco ponan- 
tur, operose precipi arbitror, Plin. H. N. xvii. rr. in. 
$. 14: seminaria purgare sarculo, ib. xviii. 29. extr. 
$. 71: runcare et fodere, Colum. xi. 2, 79: seminarium 
pomarium, Cato R. R. 48: ulmorum, Colum. v. 6. in.: 
seminaria baccarum et seminum facere, Pallad. in Mart. 
8. extr.: seminaria omne genus serere, Varr. R. R. i. 
29. in.: hence fig., a seminary or nursery ; equites semi- 
narium senatus, Liv. xlii. 61: militum, Liv. vi. 12: huc 
adcedunt Alaudz, ceterique veterani (milites), semina- 
rium judicum terti: decuris, Cic. Phil. xiii. 2 : Catilina- 
rium, Cic. Cat. ii. ro: Hispania seminarium hostilis ex- 
ercitus, Flor. ii. 6: Bacchanalia scelerum omnium semi- 
narium, Liv. Epit. 39 : ex illo fonte et seminario trium- 
phorum cum arida folia laurea retulisses, Cic. Pis. 40: 
seminarium rixarum, Hieron. Ep. 27 (102). ad Marcell. 
in the middle: hzc cohors velut seminarium ducum pree- 
fectorumque—fuit, Curt. viii. 6, 6. 

SEMÍNATÍO, onis, f. (from semino, are), a sowing; 
& breeding ; ad seminationem onagrus idoneus, Varr. R. 
R. ii. 6. 8. 3. 

SEwÍNRTOR, Oris, m. (from semino, are), a sower, 
causer; omnium autem rerum, qu: natura administran- 
tur, seminator et sator et parens, ut ita dicam, atque edu- 
cator et altor est mundus, Cic. Nat. D. ii. 34: omnium 
malorum, ib. iii. 26: fallaciz:, Lactant. v. 2. extr. 

SrwrNETBOS, i, a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29. 

SEMÍNEX, dis, or SEwINÉCIS, e, (for the nomin. 
perhaps does not occur), (from semi, half, and nex), Aa/f 
dead; homo, Liv. xxix. 2: xxiii. 15: Virg. /En. x. 
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462: Tacit. Hist. iii. 28: seminecesque viros, tepidaque 
recentem cede locum, Virg. /En. ix. 455: semineces ar- 
tus, Ov. Met. i. 228, not yet quite dead, not yet cold: 
oculi, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 394 : crines (in ca- 
pite Medusc), Val. Fl. vi. 176: seminecem vitam exha- 
lare, Sil. x. 4565 and, ib. iv. 164: vi. 11: Ov. Trist. v. 
95.£9- 

SEMÍNÍUM, i, n. (from semen),- I. Seed from 
which living creatures are produced ; hic (verres) suo se- 
minio non impertiturus est quamquam porculam, Plaut. 
Mil. iv. 2, 68: ubi optimi et maximi (asini) fiunt, e quo- 
rum seminio procreavi pullos, Varr. R. R. ii. 6. in.: 
leonum triste seminium, Lucret. iii. 74r: de seminio 
caprarum dico eadem, quze, &c., Varr. R. R. ii. 3, 3; un- 
less we refer this to II.: that it is different from semen, 
we see from Lucret. iii. 755 and 764, semine seminio- 
que. II. 4 kind of animals, race, breed ; in seminio 
legendo, Varr. R. R. iii. 9, 6, in choosing a good kind 
for breeding: thus also, of cattle; quo sint seminio quz- 
rendum, ib. ii. r. med. 8. 14, of what breed. 

SEMÍNO, avi, atum, are, (from semen), I. T'o sow; 
hordeum, Colum. ii. 9. post med. $. 15 and 16: triticum, 
ib. ii. 8. in.: also, £o sow, without an accus.; plerumque 
citra Calendas Octobr. seminare convenire, ib. ii. 8, 3 " 
altero sulco seminari debet, ib. 9. post med. $. 15, unless 
we here understand hordeum, so that it would belong to 
the examples above, where it is cited: hence, r. T'o beget, 
engender, generate ; puer seminatus, Plaut. Amph. i. 2, 
I9: neque tamen ullum est in hoc pecore aut animo aut 
corpore przstantius, quam quod seminabit (al. seminavit) 
asinus, Colum. vi. 37. ante med. $. 4: asinum destinare 
mularum generi seminando, ib. $. s. 2. Fig., £o sow, 
l. e. to. disseminate, spread abroad in the world ; cultum 
dei per totam terram, Lactant. iv. 10, 3. 3. Fig., £o ge- 
nerate, i.e. bring forth; quod non sua seminat arbos, 
Virg. /En. vi. 206. II. To sow (land); agrum, Co- 
lum. ii. 4. extr.: hence, of animals ; tauri seminandis ar- 
mentis idonei, Colum. iv. 24. 

SEMÍNOSUS, a, um, (from semen), 
curbita, Auct. Priap. li. 17. 

SEMÍNUDUS, a, um, (from semi and nudus, a, um), 
half naked, half bare ; Liv. ix. 6: xxiii. 40: also, Aa/f| 
naked in respect of arms ; nec pedes (hostium) vagus, et 
prope seminudus genere armorum, veliti Romano (par 
erat) parmam gladiumque habenti, Liv. xxxi. 35. extr. 

SEMINUMIDA, z, m. (from semi and Numida), a Aa/f- 
AN'wmidian, semi-INwmidian; de patria mea vero, quod | 
eam sitam Numidiz et Getulie in ipso confinio, meis 
scriptis ostendisti, quibus memet professus sum Semi- 
numidam et Semigetulum, non video, quid mihi sit in 
ea re pudendum, Apul. in Apol. ante med. p. 289, rr. 
Elmenh. 

SEMIÓnOLUs, i jm. (from semi and obolus), « half 
obolus (see Obolus) ; Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 8. 

SEMIoBRÜTUS, a, um, (from semi, half, and part. 
obrutus, a, um), half covered ; dolium, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 219, 18. Elmenh. 

SEMÍONUSTUS, a, um, (from semi, half, and onustus, 
a, um), Aalf-laden ; naves, Siseuna ap. Priscian. 1o. 
extr. 

SEMÍonBIS, is, m. (from semi, half, and orbis), i. e. 
dimidius orbis, & semicircle ; Sen. Nat. Quest. i. 8. post 
med.: Ammian. xx. 3 (4): xxxii. 8 (12). 

SEMYÍPAGANUS, i, (from semi, half, and paganus), i. e. 
dimidius paganus (see Paganus), Pers. Prol. 6, half rustic, 
i. e. not thoroughly learned or accomplished. 

SEMÍFÁTENS, tis, (from semi, half, and patens, part. 
of pateo), half open ; vestibulum, Sidon. Ep. vii. 6. post 
med. 

SE MYPÉDALIS, e, (from semi, half, and pedalis, e), of 
half a foot (in measure); quartum genus (tithymali) he- 
lioscopion adpellant, ramulis—rubentibus, semipedali al- 
titudine, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 8. 42 : crassi- 
tudo, ib. xxxvi. 25. post med. $. 63: truncus, ib. xiii. 4. 
ante med. $. 8: pisciculus, Plin. H. N. xxxii. 1. post in. 
8. r: spatium, Colum. xii. 5o (52). 8. 4: adrectaria (ar- 
rect.)in turris imo dodrantalia, in summo semipedalia, 
Vitr. x. 19. med. 

SEMwÍPÉDANÉUS, a, um, (from semi, half, and peda- 
neus, a, um), i. q. semipedalis; e. g. terra, Colum. iv. r. 
: Safer ako rt, a, um, (from semi, half, and part. 
peractus, a, um), half completed, half made ; semiper- 
actum hominem qua toto corpore finxit, Paulin. Nol. 
Carm. 20. Nat. 7. S. Fel. 30g. 

SEwÍPÉREMTUS, a, um, (from semi, half, and part. 
peremtus, a, um), Aa/f destroyed ; jugera semiperemta, 
i. e. semiambusta, "T'ertull. in Sodom. 4. 

SEMwÍPERFECTUS, a, um, (from semi, half, and part. 
perfectus, a, um), Aa/f (i. e. not quite) perfected ; opera 
sub Tiberio semiperfecta, templum Augusti theatrumque 
Pompeii absolvit, Suet. Calig. 21: hence, ha/f perfect, 
not quite perfect; virtutes, Apul. Doct. Plat. 2. ante 
med. p. 17, 24. Elmenh. 

SEMÍPEnsA, w, m. (from semi, half, and Persa), a 
half Persian ; non video, quid mihi sit in ea re (sc. quod 
me Seminumidam et Semigsmtulum adpellaverim) pu- 
dendum ; haud minus, quam Cyro majori, quod genere 
mixto fuit, Semimedus ac Semipersa, Apul. in Apol. 
ante med. p. 289, 13. Elmenh. 

SEwiPrs, édis, m, (from semi, half, and pes), I. 
Half a foot; 1. As a measure; laterem longum pede, 
latum semipede, Vitr. ii. 3: cujus (bellue)—dentes cxx 
maximi dodrantium mensura, minimi semipedum (fu- 
issent), Plin. H. N. ix. 5. prope fin. $. 4: non altiores 
quino semipede esse debere, two feet and a half, ib. xvii. 
11. med. $. 16: ita, ut in altitudinem semipedem trahan- 
tur, half a foot high, ib.: seritur (arundo) bulbo radicis, 
quem alii oculum vocant, dodrantali scrobe, intervallo 
duum pedum et semipedis, ib. c. 20. ante med. $. 33. 2. 
Of verse; Auson. Ep. iv. 87: Gell. xviii. r5. II. 
That is lame in one foot ; et claudus infracto genu, vel | 
crure trunco semipes, brevioreve planta ex altera, gres- | 
sum trahebat imparem, Prud. Peristeph. ii. de S. Lau- | 
rent. 150. ' 

SEMÍPHÁLARÍCA (Semifalaríca), sw, m. (from semi, 
half, and phalarica seu falarica), a. half-falarica, i. e. a. 
weapon like a. falarica, but of a smaller size; Gell. x. 
25: see Falarica. 


full of seed ; cu- 
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SEMIPISCINA 

SEMIPrsCINA, 2, f. (from semi, 
half (i. e. small) fishpond ; 
$3 

SEMIPLACENTINUS, a, um, (from semi, half, and 
Placentinus), e Aalf Placentian (i. e. native of Placentia, 
Piacenza); Cic. Pis. 6. extr. 

SEMIPLENE, adv. (from semiplenus, a, um), Aa/f 
full; praesentia semiplene dicuntur, Sidon. Ep. iv. 22. 
post med. 

SEMIPLENUS, a, um, (from semi, and plenus, a, um), 
LI. Half full, not full; naves, Cic. Verr. v. 22 : scrobes, 
Colum. v. 5. $. 4: favi, ib. ix. 15, 4: vas, Pallad. in Fe- 
bruar. 32. II. Half perfect, half complete, not having 
4 proper number ; legiones, Vell. ii. 80: stationes, Liv. 
xxv. 30, not fully occupied. 

SEMIPLOTÍA, orum, i. e. dimidiate solem, « low kind 
of shoe for hunting ; Fest. in Plotus. 

SEMÍPÜELLA, w, f. (from semi, half, and puella), a 
half girl, i. e. that is half girl or woman (and half bird) ; 
semipuelle, of the Sirens, Auson. in Gripho, Idyll. xi. 
21. 

SEMÍPULLATUS, a, um, (from semi, half, and pulla- 
tus, a, um), dressed in half black, in half mourning ; 
advocati, Sidon. Ep. i. 7. post med. 

SEMÍPULsUS, a, um, (from semi, half, and part. pul- 
sus, a, um), Aa/f (1i. e. àn any respect) beaten ; semipul- 
sus onere gravi, Fragment. incerti Auct. ad Censor. 
€. I4. post med. 

SEMÍPÜUTATUS, a, um, (from semi, half, and part. pu- 
tatus, a, um), Aa/f (i. e. not rightly) pruned ; vitis, Virg. 
Ecl. ii. 70. 

SÉMinÁMIS, is and ídis, f. (Zsz/eagus), a queen of 
Assyria, celebrated for her great spirit and wantonness, 
the wife of Ninus: after his death she reigned as queen, 
and rendered herself celebrated by many deeds ; she built 
Babylon, and surrounded it with walls; Justin. i. 1r and 
2: xxxvi. 2: Curt. v. 1, 24: vii. 6. post med. $. 20: ix. 
6, 23: Mela i. 11: Ov. Am. i. 5, 11: Ov. Met. iv. 58: 
Juv. ii. 108; and Strabo, &c. .N. B. Cicero, Provinc. 4, 
calls Gabinius, on account of his voluptuous living, Se- 
miramis. Hence, Semiramius, a, um, of, belonging to, or 
proceeding from Semiramis; sanguis, Ov. Met. v. 85: 
hence, turres Semiramie, Claudian. de Consul. Prob. et 
Olybr. 162, Babylonian: thus also, acu Semiramia, i. e. 
Babylonia, Martial. viii. 28, 18. 

SÉMIRAMÍUS, a, um. See Semiramis. 

SEMÍRAsUS, a, um, (from semi, half, and part. rasus, 
a, um), i. e. dimidia parte rasus, half seraped or shaven ; 
cum devolutum ex igne prosequens panem ab semiraso 
tunderetur (al. tonderetur) ustore, i. e. servo, Catull. 
lix. 5: homunculi capillum semirasi, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 222, 30. Elmenh. 

SEMÍRÉDUCTUS, à, um, (from semi, half, and part. 
reductus, a, um), Aa/f (i. e. somewhat) beut back ; Venus, 
Ov. Art. ii. 614. 

SEMÍRÉFECTUS, à, um, (from semi, half, and part. 
refectus, a, um), half (i. e. not very much) improved or 
repaired ; classis, Ov. Her. vii. 176. 

SEMÍREMEX, igis, (from semi and remex); e. g. Serv. 
ad Virg. /En. v. 116, says, Seren., Semiremex Herculis. 

SEMÍnOsUs, a, um, (from semi, half, and part. rosus, 
a, um), Aa/f gnawed ; panis, Arnob. vi. post med. p. 234. 
Herald. (al. p. 202). 

SEMIRÓTUNDUS, a, um, (from semi, half, and rotun- 
dus, a, um), half round, semicircular ; subterraneo semi- 
rotundo, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 2. Elmenh.: 
hence, semirotundum, subst. any thing half round: 
hence, a sopha or couch for reclining on at table, other- 
wise called Sigma ; viso semirotundo suggestum propter, 
Apul. Met. v. post in. p. 160, 7. Elmenh., where ed. Ou- 
dend., p. 324, reads, viso semirot. suggestu. 

SEMInUPTUS, 2, um, (from semi, half, and part. rup- 
tus, a, um), half broken down ; semiruptisque mcenibus, 


half, and piscina), a 
Varr. R. R. i. 13. post in. 


'Dict. Cret. v. rr. prope fin.; but here ed. Argentor. 


(cum notis Merceri, &c.) reads semirutis. 

SEwinvus, i, a river of Lower Italy, flowing into the 
sinus Scylaceus ; Plin. H. N. iii. 1o. $. 15. 

SEwInÜTUs, a, um, (from semi, half, and part. rutus, 
a, um), half-destroyed ; urbs, Liv. v. 49: murus, Liv. 
xxxii. r7: thus also, semirutis mcnibus, Dict. Cret. v. 
11. prope fin. ed. Argentor. cum notis Merceri, Barthii, 
Obrechti, &c., where earlier edd. read semiruptis: cas- 
tella, Liv. xxviii. 44: tecta, Liv. x. 4: Lucan. i. 24: 
Carthago, Flor. ii. 15. post med.: exsere semirutos subito 
de pulvere vultus, Parthenope, Stat. Sylv. v. 3, 104 : val- 
lum, Tacit. Ann. i. 61: arces, Lucan. iv. 585: inter se- 
miruta vestigia conditum pagum, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 219, 3. Elmenh.: oppidum fuisse amplum semi- 
ruta menium indicant, for, moenia semiruta, ib. Flor. 2. 
post med. p. 350, 3o. Elmenh.: telas, Claudian. Proserp. 
iii. 155; broken. 

Skwrs, indecl. perhaps for semias, a half as, and so, 
the half of an as, and afterwards of an whole ; unless it 
be by abbreviation from Gr. 447v, dimidium, as also Fes- 
tus supposes; redit uncia, quid fit? Semis, Hor. Art. 
330, the half, or, the half of an as: hence gen., a half ; 
hoc est semis, in quo sunt scripula cxurir, Colum. v. r. 
prope fin. &. 11, that is the half: lex annonaria, ut fru- 
mentum populo, quod antea semis eris ac trientibus in 
singulos modios dabatur, gratis daretur, i. e. semissibus, 
&c., Ascon. in Cic. Pis. 4: habet longitudinem passuum 
sexaginta millium et semis, Frontin. Aquzd. 7: latitu- 
dine pedum duorum et semis, Pallad. in Januar. 10. 8. 2: 
non amplius quam in pedem semis effodiatur, ib. r3. 
prope fin. 8. 7 : si campus est, duobus semis pedibus pas- 
tinetur, ib., two and a half (for which Columella, iii. 13, 
8, says, Campestris locus alte duos pedes et semissem in- 
fodiendus est): fodiemus ergo altam pede uno semis 
aream, ib. 15. ante med. $. 6: si duos semis pedes inter 
vites relinqui placuerit, ib. in Febr. 9. post med. 8$. 1o: 
Octo semis diametros, &c., Vitr. iv. I. post med., seven 
and a half. NN. B. From semis and tertius, two and a 
half, is formed sestertius, as Varro, L. L. iv. 36, says: 
we there read, sestertius quod semis tertius; dupondius 
enim et semis antiquus sestertius est ; where he remarks, 
that the ancients reckoned backwards, namely; semis ter- 
tius, two and a half, semis quartus, three and a half. 
N. B. On the contrary, semissis is declined. But Pris- 
cian, 6, says, that semis has semissis in the genit. 
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SEMISAUCIUS 


SEwYsAUcÍUS, a, um, (from semi, half, and saucius, a, 
um), half wounded ; voluntas, Augustin. Confess. viii. 8. 
post med. 

SEwÍsÉNEX, senis, (from semi, half, and senex); e. g. 
O lepidum semisenem, Plaut. Mil iii. i, 54, as is in 
Codd. MSS. ap. Taubmann.; but most edd. have seni- 
cem, i. e. senem. 

SEwIsEPULTUS, a, um, (from semi, half, and part. se- 
pultus, a, um), half. buried, not properly buried $ semi- 
sepulta virum curvis feriuntur aratris ossa, Ov. Her. i. 
55. 

SEMÍsERMO, onis, m. (from semi, half, and sermo), « 
half or incomplete discourse ; Hieron. Ep. 43 (7). ad 
Chromat. 

SEMisrCCUS, a, um, (from semi, half, and siccus, a, 
um), half dry ; vellendi sunt thalli adhuc semisicci cum 
semine, et sic in sole siccandi, Pallad. in Febr. 24. 
: SEwIsicIrYcus, (from semi, half, and sicilicus), i. e. 

dimidius sicilicus, some read, Pallad. Nov. xxii. 3, where 
suniculum vini occurs, Gesner., semisicilicum, for suni- 
culum, a half sicilicus, which would here be the same 
as a half sextarius ; and ed. Schneider. (1795) reads semi- 
sicilicum. , 
SEMÍsoMNIS, e, and SEMISOMNUS, à, um, (from semi, 
half, and somnus), half asleep ; semisomnus is the more 
common ; Cic. ad Div. vii. 1: Liv. xxv. 39. in.: xxx. 5. 
extr.: xl rg: Plaut. Curc. i. 2, 22 : Tacit. Ann. i. 51: 
Tacit. Hist. i. 22: semisomnis occurs, Cic. Verr. v. 36: 
Liv. xxxvii. 20. N. B. Semisomnus sopor; e. g. semi- 
somno sopore, Col. ap. Quint. iv. 2. prope fin. $. 124. 

SEMÍSÓNANS, tis, (from semi, half, and part. sonans), 
half sounding: hence, liter:e semisonantes, Apul. de 
Mundo med. p. 66, 29. Elmenh., i. e. semivocales: thus 
also, qu: tibi cum loquerer septem quoque semisonantes, 
Terentian. Maur. de Carm. Her. p. 2406. ap. Putsch. 

SEMÍsoPITUS, a, um, (from semi, half, and part. so- 
pitus, a, um), Aa/f lulled to sleep, half asleep ; ille marci- 
dus et semisopitus, in alterum latus evolutus, Apul. Met. 
i. med. p. 109, 9. Elmenh. We find also semisopitos, 
Liv. xxv. 39. post in. ed. Gruter.; but edd. Gron. and 
Drakenb. read semisomnos. Some cite also semisopita, 
Ov. Her. x. 10: Ov. Am. i. 14, 20; but edd. Heins. and 
Burm. read semisupina. "The syllable so would otherwise 
be short, which is usually long in sopio. 

SEMÍsÜPORUs, a, um, (from semi, half, and soporus, 
a, um), Aa/f asleep ; oscula sic matris carpens, somnoque 
refuse semisopora levi scalpebat lumina penna, Sidon. 
Carm. xi. 60. 

SEMIsPÁTHA, x, & half-spatha, i. e. a sword that is 
less than the spatha; Veget. de Re Mil. ii. 15 and 16. 

SEMISSALIS, e, (from semissis), pertaining to or bear- 
ing a half as, or a half; usurw (interest), Modest. in 
Pand. i. 12, 10, when on a hundred asses, a half as is 
paid every month, i. e. six per cent. 

SEMISSARÍUS, a, um, (from semissis), of, belonging to, 
or concerned with a half as, or a half; coheres, Flo- 
rentin. in Pand. xxx. 1, 116, that inherits a half. 

SEMissIS, is, m. i. q. semis, for semias, as Varro, L. 
L. iv. 36, says, where we read, sextans, quod sexta pars 
assis ;-—et triens, tertia pars semissis, quod semias, id est 
dimidium assis : again, placuit denarium pro decem libris 
zris, quinarium pro quinque, sestertium pro dupondio et 
semisse, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 13: hence, 
I. 4 half as, or, siv ounces, was a Roman copper coin ; se- 
missibus et trientibus, Cic. Sext. 25 : legem frumentariam 
de semissibus et trientibus, Cic. Sext. 25 : Gracchus legem 
tulit frumentariam, ut semisse et triente frumentum 
plebi daretur, Liv. Epit. 60: hence, non homo semissis, 
Vatin. in Cic. Ep. ad Div. v. 10, a worthless fellow, a man 
not worth a rush: hence, semissibus, for siv per cent., 
Cic. ad Div. v. 6. extr.; or this may belong to the fol- 
lowing. N. B. Semissis was also a golden coin; tum 
primum semisses aureorum signati sunt, Lamprid. in 
Alex. Sev. 39. II. 4 half or six twelfths ; agri, Liv. 
vi. 16. extr.: duos pedes et semissem, Colum. iii. 13, 8, 
two feet and a half: justum est proscindi sulco dodran- 
tali jugerum uno die, iterari sesquijugerum, si sit facilitas 
soli, si minus, proscindi semissem (sc. jugeri, i. e. dimi- 
diam partem) iterari assem (i. e. totum jugerum), Plin. 
H. N. xviii. 19. post med. $. 49, 2: sex domini semissem 
Africe possidebant, the half of Africa Zeugitana, ib. c. 6. 
ante med. $. 7, 3: thus also, semissem patrimonii et por- 
tionis ejus, quam vobis dedi, Sczvola in Pand. xxxvi. r, 
78. ante med. $. 7: e libertorum defunctorum bonis pro 
semisse dextans cogeretur, Suet. Ner. 32: interesse in 
plantario sesquipedes inter bina semina in latitudinem, in 
longitudinem semisses, i. e. semipedes, Plin. H. N. xvii. 
21. post med. $. 35, 6. 'T'o this we may refer from I., 
semissibus et trientibus, Cic., &c.: hence, semisses, in 
the computation of interest, i. e. siz per cent., prop., when 
on a hundred denarii, asses, &c., a half denarius, as, &c. 
is paid monthly : in a year this amounts to twelve halves, 
and so to six whole denarii, asses, &c. ; semissibus magna 
copia, Cic. ad Div. v. 6. extr., much money may be had 
at six per cent.: usura multiplicata semissibus, Plin. H. 
N. xiv. 4. prope fin. $. 6: hence, usura semissium, Co- 
lum. iii. 3. post med. $. 9 and 10, interest at six per cent. : 
thus also, semisses usurarum, ib. $. 9. It is also found 
adject.; usurz semisses, interest at six per cent.; qui se- 
misses usuras promisit, Seevola in Pand. xxii. r, 13: 
prastaturum se caverit pecuniam, et usuras ejus (pecu- 
nie) semisses, Paul. in Pand. xlv. r, 134. IIL .4 
kind of semicircular instrument with which horses are 
Jired to effect a cure z^ et in tempore uritur ad mensuram 
semissis, Veget. de Re Vet. iii. 41. prope fin. (al. iii. 40. 
prope fin.): also adject.; semisse cauterio inurere, ib. ii. 
(al. iii.) rr. extr.: hence, semisso, are, ib. i. 26. 8. 4; 
and ib. c. 38. &. 9. (al. ii. 10..$. 9), to burn in the said 
manner. N.B. Unless in both instances semissis means 
a measure, denoting how much was to be burnt. 

SrMISSO, are. See Semissis ad fin. 

SEMÍSÜPINUS, a, um, (from semi, half, and supinus, 
a, um), Aa/f (i. e. partly) bent behind or on. one's back ; 
Jacuit semisupina toro, Ov. Am. i. 14, 20: cum jacet in 
dextrum semisupina latus, ib. Art. iii. 788 : movi Thesea 
pressuras semisupina manus, ib. Her. x. 10: potas semi- 
supinus aquam, Martial. vi. 35, 4. 

SEMÍTA, o, f. (perhaps from semis or semissis, quasi 


SEMITACTUS 


semissis viz, according to Voss. in Etymol.: according to 
Varr. L. L. iv. 4, from semi and iter, for semiüiter; or 
we may say, from semi and itus, a, um, and so, semitus, 
a, um, sc. via,) I. A footway, pathway, path, foot- 
path; e. g. in a wood; Liv. xliv. 435 cf. below, Virg. 
JEn. ix. 383: in a town, a narrow street, thoroughfare ; 
Romam non optimis viis, angnustissimis semitis, Cic. Agr. 
ii. 35: jussisti tenues, Germanice (Domitiane), crescere 
vicos (sc. tollendis tabernis), et modo quze fuerat semita, 
facta via est, Martial. vii. 60, 4. Especially, the cause- 
way for foot passengers in a street ; thus in Plaut. Curc. 
ii. 3, 8, one says that he would throw down all that 
met him in the street, so that they should fall in via de 
semita: decedam de via, de semita, Plaut. Trin. ii. 4, 
8: qui mihi ex his locis viam aut semitam monstret, 
Plaut. Rud. i. 3; 305 and so via and semita are perhaps 
different; but the poets sometimes seem to overlook the 
distinction : again, si consulem videro, aut pretorem, 
omnia, quibus honor haberi solet, faciam, quo desiliam, 
semita cedam, Sen. Ep. 64. extr.: tenuis quo semita du- 
cit, Virg. /En. xi. 524: rara per occultos lucebat semita 
calles (in sylva), Virg. /En. ix. 383: areas latas facito 
(in agro), ut per semitas aqua ministrari possit, Colum. 
ii.11, 3. (al. ii. ro, 26): again, of ants; silices itinere 
earum adtritos videmus et in opere semitam factam, Plin. 
H. N. xi. 30. 8. 36: thus also, opere (formicarum) se- 
mita fervet, Virg. /En. iv. 407: again, spumea subse- 
quitur fugientis semita clavi, i. e. vestigium gubernaculi, 
Val. Fl. ii. 430 : per fundum facere semitam, Plaut. Curc. 
i. r, 36, where publica via is opposed to it: inter hos la- 
tent arterie, id est spiritus semite, Plin. H. N. xi. 37. 
prope fin. $. 89 : semita lune velox, Claudian. de Stilich. 
li. 438, course: thus also, aratri, track, furrow, ib. de 
Apono 25 : Iridis, ib. Proserp. ii. 100: stella longa semi- 
tam flamma trahens, Sen. in "Troad. 356. Also of a 
strait; Phryxi qua semita jungi Europam Asiamque ve- 
tat, i. e. Hellespontus, Stat. Achill. i. 409: hence, elo- 
quentia—feratur non semitis sed campis, non uti fontes 
angustis fistulis colliguntur, sed ut latissimi amnes totis 
vallibus fluat, ac sibi viam, si quando non adceperit, fa- 
ciat, Quint. v. r4 prope fin. $. 31. II. Fig.; Phaedr. 
iii. prol. 38, ego illius (/Esopi) semitam feci viam, have 
enlarged upon his materials: hanc pecuniam, qua via 
modo visa est exire ab isto, eadem semita revertisse, Cic. 
Verr. ii. 23, in the same manner, where semita is for via, 
unless we put a comma after eadem, sc. via, when semita 
would mean, secretly, unobservedly ; but it is better to 
read eandem (sc. pecuniam), and before, qu: for qua; 
then likewise semita means, unobservedly, secretly, as it 
were, by a side way : sciens de via in semitam degredere, 
Plaut. Cas. iii. 5, 40, you wander (in speaking), depart 
from the principal subject: semita vite tranquille, Juv. 
X. 363: quid pure tranquillet, honos, an dulce lucellum, 
an secretum iter et fallentis semita vite ? Hor. Ep. i. 18, 
103: doleo me tam inopinatam semitam indicasse, Apul. 


in Apol. prope fin. p. 336, 35. Elmenh., a secret : hence, | 


a proverb, Qui sibi semitam (their own road) non sapi- 
unt, alteri monstrant viam, Enn. ap. Cic. Divin. i. 58, of 
persons who would advise others, but are not able to 
manage their own affairs. N. B. Alta semita, the name 
of the sixth region of Rome, because in it there was a 
road that led to the Quirinal hill; Sext. Ru£,, and P. 
Victor; but to this does not belong alta Suburrani se- 
mita clivi, Martial. v. 23, 5 5 that was another road. 

SEMÍTACTUS, a, um, (from semi, half, and part. tac- 
tus, a, um), alf touched ; unguento, Martial. vi. 74, 2. 
ed. Scriver., where other edd. read segmentatus: see 
Segmentatus and Semito. 


SkEMÍTALIS, e, (from semita), relating to or found on a | 


footpath ; dii, &c.; e. g. semitalibus deis, Catalect. Virg. 
viii. 20. p. 182. ed. Heyn. secund. 

SEMÍTAnÍUS, a, um, (from semita), of, belonging to, 
or concerned with a footpath or marrow road; mw«echi, 
Catull. xxxvii. 16. 

SkwiTATIM, adv. (from semita), i. e. per semitas, on 
footpaths ; "'itinn. ap. Charis. 2. 

SEMÍTECTUS, a, um, (from semi, half, and part. tec- 
tus, à, um), Aa/f (i. e. not entirely or not rightlj) cover- 
ed ; nudis scapulis aut semitectis, Sen. de Vita Beata 25. 
ante med. ed. Gron.: semitectis femoribus Diana, Arnob. 
vi. prope fin. p. 262. Herald. (al. p. 209): sordenti con- 
spexit pallio semitectos, Mart. Cap. vi. post in. p. 189. 
Grot.: capulos carie et vetustate semitectos, quis inhabi- 
tabant pulverei et jam cinerosi mortui, Apul. Met. iv. 
med. p. r50, 27. Elmenh.: exercitus ob procursionem 
subitam semitectus, Ammian. xix. r1 (12). 

SEMÍTO, avi, atum, are, (from semita), £o furnish 
with. footpaths, to divide into footpaths ; vineas quintanis 
semitari, Plin. H. N. xvii. 22. post in. $. 35, 7; but here 
edd. Harduin. and Elzev., &c. read seminari : it does not 
perhaps else occur: hence, semitatus unguento, read by 
some, Martial. vi. 74, 2, where others read semitactus or 
segmentatus. 

SEMÍTÓNÍUM, i, n. (from Gr. Zjicóvov, or, semi, half, 
and tonus, vóvs), a. semitone, half tone, also, a tone that 
is somewhat deeper than another; Macrob. Somn. Scip. 
ii. r. prope fin., who maintains that it is not just half a 
tone: he says, Sonum tono minorem veteres quidem se- 
mitonium vocitare voluerunt; sed non ita adcipiendum 
est, ut dimidius tonus putetur, quia nec semivocalem in 
literis pro medietate vocalis adcipimus : deinde tonus per 
naturam sui in duo dividi sibi z&qua non poterit— : sed 
semitonium vocaverunt sono minorem, quem tam parvo 
distare a tono deprehensum est, quantum hi duo numeri 
inter se distant, id est, ducenta quadraginta tria et du- 
centa quinquaginta sex. Hoc semitonium Pythagorici 
quidem veteres diesin nominabant— Plato semitonium 
limma vocavit. 

SEMITRACTATUS, a, um, (from semi, half, and part. 
tractatus, a, um), half treated of or handled, and. so, im- 
perfectly or not completely treated of or handled ; semi- 
tractatam materiam abstuli mecum, plenius eam-—nunc 
renuntiaturus, Tertull. de Fuga in Persecut. r. in. 

SEMrTRÉPÍDUS, a, um, (from semi, half, and trepi- 
dus, a, um), half trembling ; nec ab illa tamen paterna 
gloria vel mea virtute descivi, quamquam  semitrepidus 
juxta mucrones Martios constitutus, Apul. Met. vii. ante 
med. p. 191, 13. Elmenh. 

SEMITRITUS, 2, um, (from semi, half, and part. tri- 


SEMIVIETUS 


tus, a, um), half rubbed, half threshed ; frumenta, Co- 
lum. i. 6. extr.: Pallad. i. 36. $. 2. 

SxEMÍviETUS, a, um, (from semi, half, and vietus, a, 
um), half wrinkled ; alii foliis vitigineis, nonnulli plata- 
ninis semivietas uvas contegunt, et ita in amphoras re- 
condunt, Colum. xii. 16. med. 8. 3. 

SEMÍVIR, i, m. (from semi, half, and vir), « half man, 

i. e. one that is a man but does not deserve this name, 
I. Because he is half man and half beast; e. g. a cen- 
taur; Ov. Fast. v. 380: Ov. Her. ix. r41: the Mino- 
taur; e. g. semibovemque virum, semivirumque bovem, 
Ov. Art. ii. 24. — II. Because he has been castrated, or 
has otherwise lost his manhood ; homini injuria aut sponte 
nature franguntur (testes, testiculi), idque tertium ab 
hermaphroditis et spadonibus semiviri genus habent, 
Plin. H. N. xi. 49. extr. $. 110: semiviri chori, Sil. xvii. 
20, the priests of Cybele, who used to castrate them- 
selves. '"l'o this we may refer, quisquis in hos fontes vir 
venerit, exeat inde semivir, Ov. Met. iv. 386. (see below): 
also, semiviri Phryges, Martial. ix. 21, 8. III Be- 
cause he is effeminate ; Paris cum semiviro comitatu, 
Virg. /En. iv. 215, where it is used adjectivé: Phrygis 
semiviri, as a term of reproach, ib. xii. 99 : thus also, nos 
Phryga semivirum——feremus ? Stat. Achill. ii. 363: and 
to this may be referred from above, quisquis in hos fontes 
vir venerit, exeat inde semivir, Ov. Met. iv. 386. (see 
above). IV. i. q. pathicus; ad illos semiviros, Liv. 
xxxiii. 38. 

SEMÍvIvUS, a, um, (from semi, half, and vivus, a, 
um), half alive, or, as we say, half dead, almost dead ; 
homo, Cic. Verr. i. 17 : Cic. Att. vii. 2. extr.: Nep. Eum. 
4: hence fig.; voces, Cic. Sext. g9, weak, faint, not 
lively: abjecti hominis et semivivi furorem—-fregistis, 
Cic. Pis. 14: ille otiosus est, cui otii sui sensus est; hic 
vero semivivus, cui ad intelligendos corporis habitus in- 
dice opus est, Sen. de Brevit. Vite 13, almost dead. 

SrMiUNCIA. See Semuncia, &c. 

SEMÍvOCALIS, e, (from semi, half, and vocalis), I. Half 
sounding, half (i. e. somewhat) approaching the human 
voice ; thus Varro, R. R. i. 17. $. r, says that instru- 
mentum rusticum is threefold; vocale, slaves, semivocale, 
cattle, &c., mutum, waggons, &c. "Thus also, Veget. de 
Re Mil. iii. 5, signum militare is threefold; vocale, 
words, semivocale, trumpets, horns, &c., mutum, i. e. 
vexilla. II. Approaching the vowels, semivowel ; lite- 
re: also simply, semivocales, sc. litere, Quint. i. 4, 6 ; 
i 7, r4; Priscian. ri, which in pronunciation begin or 
end with a vowel, as L, M, N, R, S, &c., B, C, D, 
&c. 

SEMIVOLÜCER, cris, cre, (from semi, half, and volu- 
cer) half winged, is rare; puelle semivolucres, Sym- 
mach. Ep. i. 41 (47), the Sirens. 

SEMÍUSTÜLANDUS, a, um, (part. of semiustulo, or, 
from semi, half, and ustulandus, a, um, part. of ustulo, 
are), that is to be half (i. e. not much, only slightly) burnt ; 
conclamantibus plerisque, Atellam potius deferendum 
(corpus Tiberii) et in amphitheatro semiustulandum, 
Suet. "Tiber. 75. extr. 

SEMÍUsTÜLATUS, a, um, (part. of semiustulo, or, if 
we prefer it, from semi, half, and ustulatus, a, um, part. 
of ustulo), half burnt; Clodii cadaver, Cic. Mil. r3. in.: 
jnavicularius, Varr. ap. Non. 4. n. 76: corpus, Prud. 

Peristeph. ii. de St. Laurent. 348. 

SEMÍUSTUS and SEMUSTUS, a, um, (from semi, half, 
| and ustus, a, um, part. of uro), half, (i. e. not much, not 
entirely) burnt; Virg., Ov., Suet., Stat., Lucan., and 
, Sil. (see the passages below). Also fig., like ambustus, 
that does not escape without some blame ; Liv. xxii. 40. 
in. N. B. Semiustus occurs, Virg. /En. iii. 578: Liv. 
xxii. 40: Suet. Dom. r5. extr.: Lucan. viii. 792: x. 
496 : semustus, Ov. Fast. iv. 167 : Stat. Theb. xii. 439: 
| Sil. iii. 16. "That semiustus may be pronounced in poetry 
| like semustus is evident: see Semianimis. 

SEMÍvULSUS, a, um, (from semi, half, and vulsus, a, 
um, part. of vello), ha/f torm or plucked ; absque lauri 
arentis paucis admodum. foliis, vitibusque (al. vittisque) 
semivulsis, Mart. Cap. i. ante med. p. 5. Grot. 

SEMIZONARÍUS, i, m. sc. artifex, (from semizona, 
which perhaps does not occur, from semi, half, and zona), 
one that makes semicinctia; e. g. strophiarii adstant, ad- 
stant semizonarii, Plaut. Aul. iii. 5, 42. 

SEMNESERTEUS, &i, a king of Egypt, in whose time 
Pythagoras visited that country; he erected an obelisk, 
which Augustus afterwards caused to be placed in the 
Circus Maximus at Rome ; Plin. H. N. xxxvi. prope fin. 
$. 14, 5. 

SEMNÍON, i, n. (probably from ssvis, 2, à, veneran- 
dus, a, um), a kind of herb of singular virtue, otherwise 
called theombrotios; e. g. theombrotion—nasci, pavonis 
picturis similem odore eximio: eamdam semnion a po- 
tenti? majestate adpellari, Plin. H. N. xxiv. 17. med. 
$. 102. 

SrMNONES (and SEMNÜNEs), um, a people of Ger- 
many, between the Elbe and the Vistula; "Tacit. Germ. 
39: Vell.ii. 106. Strabo calls this people Eéígvavss, and 
so the penult of Semnones would be long ; but in Ptolemy 
we find Zíuvovss, and soit would be short. 'N. B. In Flor. 
iv. 12. post in. we find, Senones atque Vindelicos; but 
Grevius would read Semnones: and this is also the 
opinion of Puteanus, ad Vellei. ii. 106. 

SEMO, onis, m. occurs, Ov. Fast. vi. 214, where we 
read, querebam Nonas Sanco Fidione referrem, am tibi 
Semo pater, cum mihi Sancus ait, cuicunque ex illis de- 
deris, ego munus habebo ; nomina trina fero, &c., where 
therefore Sancus, Fidius, and Semo are one and the 
same god : thus also, Semoni Sanco, Liv. viii. 20. He is 
said to be Hercules. Some suppose semo to be for semi- 
homo or semihemo (for Ennius has hemo, Onis, for 
homo); and that semones were therefore half men or 
semigods, i. e. who were made gods from men.  'T'his.is 
not proved, but ít may perhaps be true. Fulgent. in 
Exposit. Sermon. Antiq. p. 172. Munker. says, Semones 
dici voluerunt deos, quos nec cxlo adscriberent ob meriti 
paupertatem, sicut sunt Priapus, Epona, Vertummus; 
nec terrenos eos deputare vellent pro gratis» veneratione, 
sicut Varro in Mysticorum lib. ait, Semoneque inferius 
derelicto, &c. Nn 

SzEMÜDÍALIs, e, (from semodius), i Aalf a 
(Roman) bushel or modius, of. half. » eye. Atc dh P 


SEMODIUS 


e. g. placenta, Cato R. R. 56. extr.: olla, Marc. Emp. 16. 
post med. 

S£wÜnIus, i, m., for semimodius, half a Roman mo, 
dius; Cato R. R. 1: Colum. ii. 11 (10). extr.: Juv. xiv 
67: Martial. vii. 52, 5: Plin. H. N. xviii. 9. $. 20, r.. 

SEMÓNES. See Semo. 

SEMONÍA (dea), a certain goddess; apud veteres quo- 
que qui nominasset Salutem, Semoniam, Seiam, Sege- 
tiam, T'utilinam, ferias observasset, Macrob. Sat. i. t6. 
post in. 

SEMOTE, adv. (from semotus, a, um), separately, 
apart; Marc. Emp. 20. post med.: cf. Diomed. r. 

SEMOTUS, a, um. See Semoveo. 

SEMÓvÉo, ovi, otum, 2. (from se and moveo), to put 
or set aside, separate, remove ; aliquem a liberis, Cic. 
Harusp. 12: voluptatem, Cic. Fin. v. 8: neque verba se- 
dem habere possunt, si rem subtraxeris, neque res lumen, 
si verba semoveris, Cic. Or. iii. 5. extr.: jam ferme mo- 
riens me vocat; adcessi, vos semotze, nos soli, '"'er. And. 
i. 5, 50: hence, semotus, a, um, put or set aside, sepa- 
raled, removed ; a curis, Lucret. i. 46: natura cura se- 
mota metuque, where a is omitted, ib. ii. 19: divum 
natura semota ab nostris rebus sejunctaque longe, ib. i. 
59: quasi (res) omni tempore semote fuerint longeque 
remote, ib. iv. 811: et nisi qui terris semota suisque 
temporibus defuncta videt, fastidit et odit, Hor. Ep. ii. r, 
21: semotique prius tarda necessitas leti corripuit gra- 
dum, Hor. Od. i. 3, 32 : locus a militibus semotus, Cas. 
B. C. i. 84, remote from, apart from : semot:e partes ur- 
bis, Hirt. Alex. 2, remote: quo nihil arrogantius et nihil 
a sapientis ratione semotius, Lactant. v. 15. post med.: 
mira cupiditate, —ut fabulas quoque eorum et disputatio- 
nes, et arcana semote dictionis penitus exciperem, Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 2, where dictio semota, sc. a 
vulgo, means, a speaking in private among themselves, 
which was not heard by every one. 

SEMPER, adv. (according to Scalig. Poét. vii. c. r. par- | 
tis 2. p. 9r3 (1594), from semiopere: perhaps from 4, 
for which also is and zii» were in use, i.e. semper: at 
first sight this derivation appears strange; but when we 
consider that per is sometimes joined to adverbs of time, 
as paulisper, nuper, &c.; and again, that they frequently 
prefixed an s to words transferred from the Greek into 
the Latin language, as £ec», serpo, &c., this derivation 
will seem easier ; thus, from ziv, seen, then with the an- | 
nexed syllable per, seenper, &c.), adways, for ever ; "T'er. 
And. i. 1, 8: iv. 4, 27: Cic. Tusc. i. 23: Cic. Offic. i. | 
IO. in.: Virg. /En. v. 49: Phaedr. iii. 14, 10: iv. 1, 5. | 
N. B. r. It is also found with a substantive, and so, ad- | 
jectivé; heri semper lenitas, Ter. And. i. 2, 4, for sempi- 
terna; the passage is, et heri semper lenitas verebar, 
quorsum evaderet; unless we refer semper to verebar, so 
that the order would be, et semper verebar, quorsum heri 
lenitas evaderet ; but this perhaps is unnecessary : Media 
inter dulcia vinum est, quod Greci aigleucos (2:/y2.:0z2«) 
vocant, hoc est semper mustum, Plin. H. N. xiv. 9. med. 
$. r1: insignis——Hasdrubal erat, pacis semper auctor, Liv. 
Xxx. 42, that always advised peace. 2. It seems to be 
redundant; at least it may be omitted; but perhaps it 
serves for greater emphasis; Cic. Rosc. Am. 18, cum ruri 
adsiduus semper vixerit: thus also, parva, sed adsiduis 
uvida semper aquis, Ov. Fast. iv. 686. Again, Catull. 
62. extr., ibi semper omne vite spatium famule fuit: 
Liv. v. 42. prope fin., nec ullum erat tempus, quod a 
novo semper cladis alicujus spectaculo cesserat : "Ter. Ad. 
iii. t, 7; nunquam unum intermittit diem, quin semper 
veniat. 

SEMPERFLORÍUM, i, n. (from semper and flos), a 
herb, houseleek, evergreen, ayegreen, otherwise called sem- 
pervivum, &c.; Apul. de Herb. 123. 

SEMPERnvIVUM. See Sempervivus. 

SEMPERVIVUS, a, um, (from semper and vivus, a, um, 
and so, properly and strictly, semper vivus, a, um), a/- 
ways living: hence, semperviva herba, Apul. de Herb. 
123; or, semperviva, substantive, sc. herba, Apul. ib.: 
Pallad. i. 35. post in. $. 35 or, sempervivum, substantive, 
Plin. H. N. xxv. 13. med. $. 102 ; and Apul. ib., a herb, 
evergreen, ayegreen, houseleek, otherwise called aizoon; 
Plin. H. N. ib. 

SEMPITERNE, adv. (from sempiternus, a, um), always, 
perpetually ; Pacuv. ap. Non. 2. n. 778: Claud. Mamert. 
de Statu Anim. i. 3. 

SEMPITERNÍTAS, àtis, f. (from sempiternus, a, um), 
perpetuity of a thing, eternity, sempiternity, everlasting- 
ness; mundus stabili sempiternitate vivendi circumvalla- 
tur, Apul. ad Asclep. post med. p. 94, 3o. Elmenh. It 
occurs also, Claud. Mamert. de Statu Anim. i. 3: ii. 1. 

SEMPITERNO, ablat. See Sempiternus. 

SEMwPÍTERNUS, a, um, (probably from semper; Vossius 
in Etymol, in the word /Évum, derives it from ezternus, 
where s is changed into i, as occido from cedo, as he 
adds), everlasting, eternal, perpetual, unceasing, sempi- 
lernal; animos esse sempiternos, Cic. T'usc. i. 16: vin- 
cula, Cic. Cat. iv. 4: quies, Cic. Fin. v. 20: qui intro- 
ducunt causarum seriem sempiternam, ii mentem homi- 
nis, &c., Cic. Fat. 9. extr.: ignis Veste perpetuus et 

, sempiternus, Cic. Cat. iv. 9: immortalis memoria et sem- 
piterna, Plaut. Mil. iii. 3, 15: fore victum tibi sempiter- 
num, Plaut. Most. i. 3, 67 :- homo me miserior nullus est, 
neque advorsa cui sint plura sempiterna, Plaut. Merc. ii. 
3» 2: sol ergo, sicut mundus, sempiternus est, Apul. ad 
Asclep. post med. p. 94, 21. Elmenh.: and thus, imme- 
diately after, deus in mundo sempiternus gubernator est: 
gratias agere sempiternas, Plaut. Pon. v. 4, 84: tempus 
sempiternum, Cic. Or. ii. 40: hence, sempiternum, ad- 
verbialiter, sc. in tempus, for ever; Plaut. Aul. ii. 1, 26: 
thus also, sempiterno (sc. tempore), Cato ap. Charis. 2 : 
Vitr. i. 5. ante med.: Solin. 35 (48). 

SEMPRONÍANUS, a, um, Sempronian, i. e. of, proceed- 
ing or named from Sempronius, or a certain Sempronius ; 
senatus consultum, Cic. ad Div. xii. 29, relating to him : 
clades, Liv. iv. 43. in., proceeding from Sempronius. 

SEMPRONÍUS, a, um, a Roman family name, distin- 

i by the surnames, Atratinus, Gracchus, Longus, 

us, &c.: I. Sempronian; lex, of which Sem- 
pronius was the author; the leges which proceeded from 
"Tib. Sempronius Gracchus and C. Sempronius Gracchus 


are very celebrated ; ia, Liv. Epit. 58: Cic. Sext. 
48: frumentaria, Cic. ''usc. iii. 20: cf. Cic. Sext. 48: 


SEMUNCIA 


Judiciaria, Cic. Cluent. $6: de provinciis, Cic. Dom. 9. 
extr.: Cic. Balb. 27: Cic. ad Div. i. 7. prope fin. $. - 
again, de civibus Romanis, ne quis de capite civis Ro- 
mani injussu populi judicaret, Cic. Verr. v. 63. in.: Cic. 
Cat. iv. 5. post med. (the latter lex is by C. Sempronius 
Gracchus), and its purport is mentioned, Cic. Rab. Perd. 
4: and others. N. B. Sempronia horrea, in which, e lege 
Gracchi, the public corn was kept; Fest. II. Subst. ; 
Sempronius is a man's name, Sempronia a woman's: the 
most celebrated are the following; the consul Tib. Sempro- 
nius Gracchus, whose wife Cornelia, a celebrated and learn- 
ed lady, was daughter of the elder Scipio Africanus ; Cic. 
Offic. ii. 12. extr., and 23: Cic. Amic. 27. post in.: Cic. 
Brut. 20: his two sons, Tib. Sempronius Gracchus and 
C. Sempronius Gracchus, turbulent tribunes of the people, 
men of great spirit and talent, who were put to death by 
command of the senate, on account of their dangerous 
leges agrariw and frumentariz, (see above); Cic. Offic. i. 
22: ii. 21: Liv. Epit. 58 and 60: Flor. iii. 14 and 15: 
Vell.ii.2, 3 and 6: his kinsman (sister's child) killed 
Tib. Gracchus with his own hand ; Cic. Offic. i. 22 : cf. 
Vell. ii. 3. N. B. Forum Sempronii, a town of Umbria, 
on the river Metauro (Metaurns); Ptol.; and Inscript. 
ap. Grut. p. 320: hodie Fossombrone. It is called also 
forum Sempronium (gov Zegezguwov, Strabo). 

SEMUNCIA, :e, f. (for semiuncia), I. A4 half ounce ; 
Varr. L. L. iv. 36, the twenty-fourth part of an as, and 
S0, a small coin; Ascon. Ped. in Cic. Or. Milon. extr. 
(see below): hence, £he twenty-fourth part of a whole; 
heres ex deunce et semuncia, Cic. Cecin. 6: of an acre 
(jugeri), Colum. v. 1. post med. 8$. 10: of a pound, and 
so, half an ounce; semuncia auri, Liv. xxxiv. 1: Cic. 
Verr. iv. 23: mellis (al. edd. melius) adjicies pondo se- 
munciam, Colum. xii. 57 (59). $. &: coadjicitur (al. edd. 
eo adjicitur) ligula cumulata vel mensura semuncic bene 
plenz salis cocti, ib. c. 21. $. 2: predicts picis sextans et 
semuncia, ib. c. 28: hence fig., « frifle (as we say, « 
grain); recti, Pers. v. 110: bona ejus semuncia venie- 
runt, i. e. minimo pretio, for a trifle, Ascon. ad Cic. Mil. 
extr. IL. 4 certain implement used in. husbandry ; 
Cato R. R. 10. $. 3, and c. 11. $. 4: what it was is not 
exactly known: some understand a small pack-saddle ; 
si lectio certa. 

SEMUNCÍALIS, e, (from semuncia), of or containing 
the twenty-fourth part of an as or of a whole ; asses se- 


| munciales, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 13, of half 


an ounce, half an ounce in weight, containing the twenty- | 
fourth part of the ancient as; this coin was struck by | 
virtue of the lex Papiriana (Hard., where ed. Elzev., &c., 
read Papiria). 

SEMUNCÍARÍUS, a, um, (from semuncia), i. q. semun- 
cialis, of or bearing the twenty-fourth part of an as or cf | 
& whole; fenus semunciarium, Liv. vii. 27, when for a 
hundred asses the twenty-fourth part of an as was paid 
monthly, and so, interest at a half per cent.: others ex- 
plain it thus, when for a hundred asses half an as is paid 
monthly, and so, six per cent.: the former is more cor- 
rect. 

SEMURINUS, 2, um, from semurium, seems not to oc- 
cur; but in Martial. ix. 42 (43), 1, some read semurinis 
for sic marinis, or sic Myrinis. 

SEMUnIUM, i, n., the name of a plain near Rome; 
Cic. Phil. vi. 5: Macrob. Sat. i. ro. med. 

SEMUsTUS, a, um. See Semiustus. 

SENA, », f. I. A town of Etruria, hodie Siena; 
Ptol.: called also Sena Julia, Tab. Peuting.: called also 
colonia Senensis, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8, where 
Harduin says that in Codd. MSS. he found Seniensis. 
It is said to have been called also Senia, according to 
Ryck. ad Tacit. Hist. iv. 45, as I see from ed. Ernest. 
(for I have not ed. Ryck.); unless perhaps this is the 
town in Illyria: hence, Senensis (Seniensis, e); e. g. co- 
lonia, Plin. H. N. (see above). — II. A town of Umbria 
on the Adriatic sea, on the river Misus, not far from the 
river Metaurus; Liv. xxvii. 46: Eutrop. iii. 10 (17); 
hodie Senigaglia: Pliny, H. N. iii. 14. post in. $. 19, and 
Strabo (ZzvoyeAAíz), call it Senogallia : Eutropius loc. cit. 
says that it was a town of Picenum (civitas Piceni): it 
occurs also, Sil. xv. $52: it was built by the Senones, a 
people of Gaul; hence the name. Here Livius Salinator 
defeated Asdrubal; see Liv. xxvii. 46. seq.: this was 
called prelium Senense, Cic. Brut. 18. extr. .N. B. In 
Ernest. Clav. Cic. this Sena is incorrectly said to be in 
Etruria: hence, adject. Senensis, e; e. g. populus, Liv. 
xxvii. 38: prolium, Cic. (see above). III. A river of 
Italy, flowing into the Adriatic sea, near the river Me- 
taurus; Lucan. ii. 407, where some edd. have Senna: 
also, Sil. viii. 455. ed. Drak., et Clanis et Rubico et Se- 
nonum de nomine Sena; where ed. Cellar. reads Sena 
(probably by a misprint, for in his Ancient Geography he 
mentions Sena as a river); then it would be the town : 
but it would seem to be more properly a.river, since the 
other names are names of rivers. IV. A town of Ma- 
cedonia, on the promontorium Canastreum, and so on 
the sinus Toroneus ; Mela ii. 3. in. V. An island of 
the English channel, opposite the coast of the Osismii; 
Mela ii. 6. post in.; hodie Isle de Sains, or, according to 
others, des Saints. 

SiNAcÜLUM, i, n. (from or allied to senatus), £e place 
where the senate assembled ; Varr. L. L. iv. 32. post 
med.; and Val. Max. ii. 2, 6: also, Liv. xli. 27: cf. 
Fest., where we read, Senacula tria fuisse Romo, in qui- 
bus senatus haberi solitus sit, memorisz prodidit Nicostra- 
tus——: unum, ubi nunc est edis (for wdes) Concordi:w, 

Capitolium, et forum, in quo solebant magistratus cum 
senioribus deliberare; alterum ad portam Capenam ; ter- 
tium circa a&dem Bellonz, in quo exterarum nationum 
legatis, quos in urbem admittere nolebant, senatus daba- 
tur. It was distinguished from curia, and so was a place 
where the senate sometimes assembled, in order to hold 
a conference respecting any thing, &c. "The emperor 
Heliogabalus made also a senaculum for women, where 
they might assemble; Lamprid. in Heliog. 4: cf. Vopisc. 
in Aurel. 49, who says, Senatum sive senaculum matro- 
nis reddi voluit ; ita, ut primo illic, quee sacerdotia senatu 
auctore meruissent. . 

SENARÍÓLUS, a, um, (dim. of senarius), i. q. senarius ; 
e. g. tenebam enim quosdam senariolos (sc. versus), Cie. 
Tusc. v. 23, verses having six feet. 


SENARIUS 


SENARIUS, a, um, (from seni, o, a), consisting of six; 
versus senarius, Quint. ix. 4. post med. $. 1255 Or sim- 
ply, senarius, sc. versus, a verse of six feet, usually iam- 
bic, Cic. Or. 55: Quint. ix. 4, 72: numerus senarius, 
Macrob. Somn. Scip. i. 6, a six: fistula, the diameter of 
which contains six quadrants, Frontin. de Aqueduct. 22. 

SENATOR, üris, m. (allied to senatus, and so, from se- 
nex; see Senatus), « senator of Rome, a member of the 
Homan senate; Cic. Leg. iii. 18: Cic. Phil i. 5: Liv. 
xxiii, Suet. Cws. 80: Gell. iii. 18; for in other 
towns the members of the council were not often called 
senatores, but decuriones, &c.: however, Cicero, Verr. 
iv. 65, uses this word with reference to Syracuse in Si- 
cily. N. B. r. Romulus first created a hundred senators, 
which number was afterwards increased to two hundred, 
under C. Gracchus to three hundred, under Sylla to above 
four hundred, under Cesar to nine hundred, and during 
the triumvirate of Antony, Lepidus, and Augustus, to a 
thousand; which number was afterwards lessened by 
Augustus ; Suet. Aug. 35. 2. "The senators were created, 
in the time of the republic, by the censor, who read over 
a list, when those whose names he recited were declared 
senators, but those whose names he omitted were consi- 
dered as not such : the magistrates in particular were in- 
cluded in this list. 3. A senator held no office as sena- 

tor, i.e. was not looked upon as a magistrate. 4. Every 
senator was obliged to have a certain property (census), 
which was more than the knights, in order that he might 
live suitably to his rank ; for a senator received no sti- 
pend. Before the time of Augustus a Roman senator 
was obliged to have a property of eight hundred thousand 
sesterces, which sum Augustus (Suet. Aug. 4 r.) increased 
to twelve hundred thousand. 5. Also a certain age was 
requisite, which we cannot precisely determine, but Lip- 
sius, ad "Tacit. Ann. xv. 28, shews that it was five and 
twenty, which he proves, especially in Excursu ad "Tacit. 
Ann. iii. 29, from Dio Cassius lii. 6. No senator could 
be compelled, after his sixtieth year, to appear in the 
senate, according to Sen. de Brev. Vite 20; whereas, on 
the contrary, Sen. Controv. i. 8. ante med., the age is 
fixed at sixty-five. 7. The senators wore a particular 
kind of shoe, having the figure of a half moon; and had 
a separate place in the theatre, called orchestra, &c. 
SÉNATORÍUS, a, um, (from senator), of, belonging to, 
or becoming the senators (of Rome), senatorial ; ordo, Cic. 
Fl. 18, order, which was the highest : thus also, gradus, 
Cic. Manil. 21: locum senatorium in ludis reliquit, Cic. 
Cluent. 47: consessus, sc. in ludis, Cic. Fragm. Cornel. 
ap. Ascon.: gravitas, Quint. xi. r. med. 8$. 45: dignitas, 
Suet. Claud. 24: domus, ib. 25, i.e. in qua senator ha- 
bitat: again, census, ib. Vesp. 17: aliquem albo senatorio 
eradere, Tacit. Ann. iv. 42: setas, Tacit. Ann. xv. 28; 
Gell xiv. 8, the age requisite for a Roman senator: 
liber de officio senatorio, ib. iv. 10: quid est tam civile, 
tam senatorium, quam, &c., i. e. senatori conveniens, 
Plin. Paneg. 2: consilium, Cic. Verr. i. 2, the college of 
judges, which consisted of senators: hence, homo senato- 
rius, or simply, senatorius, sc. homo or vir, one wo be- 
longs to the senate, a senator ; homines nobiles cum pau- 
cis senatoriis, Sallust. Or. 2. ad Cesar. de Rep. Ordin. 
€. II. extr. 

SENATUS, us.and i, m., Zhe senate or chief assembly of 
a, town; e. g. of Syracuse; invito populo senatuque Syra- 
cusano, Cic. Verr. ii. 21. in.: ut senatus Syracusanus in 
curia esse non posset, ib. ante med.: of Tyndaris, a town 
of Sicily, Verr. iv. 39. extr., and 40. extr.: of Carthage; 
Nep. Hann. 7. extr.: hence especially, £he senate of 
Home, where matters of state (as war, peace, embassies) 
were despatched: its presidents were at first the kings, 
afterwards the consuls (and in their place, in earlier 
times, the decemviri and tribuni mil. cons. pot.) 1t is 
said to have received this name because at first only old 
men (senes) were admitted as members: hence Cicero 
says, Senect. 6, consilium, ratio, sententia nisi essent in 
senibus, non summum consilium (supreme council) ma- 
jores nostri adpellassent senatum : thus also, Ov. Fast. v. 
64, nomen et a senibus mite senatus erat: again, sit enim 
consul a consulendo —; senatui nomen dederit zetas : nam 
iidem patres sunt, Quint. i. 6. post med. 8. 33: cf. Fest., 
who says, Senatores a senectute dici satis constat, quos 
initio Romulus elegit centum, quorum consilio rempubli- 
cam administraret: itaque etiam patres adpellati sunt.— 
et non vocantur senatores ante quam in senioribus sunt 
censi: hence, senatus frequens, Cic. Or. iii. t, numerous, 
or of a proper number, i. e. enough being present for a 
decree (senatus consultum) to be made: venire in sena- 
tum, Cic. Fl. 18, to become a senator, come into the 
senate, &c.: it means also, to come to the assembly of 
the senate in order to take a part therein ; Cic. Cat. i. 1. 
(see below) : legere in senatum, Cic. Dom. 31, to read in 
the senate, or, to read over as one who may be heard in 
the senate, i. e. to declare or make a senator, or, to elect 
a senator, to receive into the senate: thus also, hoc autem 
tempore eum Cesar in senatum legit; quem ordinem ille 
ista possessione amissa tueri vix potest, Cic. ad Div. xiii. 
5. med.: thus also, adlegere in senatum, Suet. Caes. 80, 
to make a senator: senatum cooptare (of the town Ha- 
lesa in Sicily), Cic. Verr. ii. 49, to elect or make sena- 
tors: extra senatum esse, not to be a-senator, Liv. xxxi. 
9: senatum consulere, Liv. iii. 38: omni senatu (sc. of 
the Veneti in Gaul) necato, reliquos vendidit, Ces. D. G. 
iii. 16... N. B. Senatus seq. plurali; e. g. tarditatis causa 
in senatu magis fuit quam in tribunis; qui, quia summa 
vi restare nuntiabantur (milites), parum cogitaverunt, 
nulla virtute superari humanarum virium modum, Liv. 
iv. 58. ante med., where qui does not refer to tribunis, 
but to senatus, and senatores may easily be understood 
with it: de senatu movere, Cic. Cluent. 43. prope fin.; 
or, ex senatu ejicere aliquem, ib. 42. post med., to expel 
from the senate: senatum legere, Liv. ix. 29; xl. 46 and 
z1, to call over the senate, i. e. the senators : thus also, 
recitare, Liv. xxiii. 23: senatum convocare, Cic. Sull. 
235 or, cogere, Cic. ad Div. v. 2. ante med. $. 9; or, vo- 
care, Liv. iii. 38, to call the senate together; or, in sena- 
tum vocare, Liv. ii. 55 : xxiii. 32. in.: senatus consul- 
tum, or senatusconsultum (as one word), a formal or 
regular decree of the senate, 1. e. against which no protest 


2t: 


had been made; Cic. Cat. i. 1: Cie. Q. Fr. ii. 3 and 8. 
extr.: Cic. Phil. xi. 12: senatus consultum facere, Cic. 
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SENATUSCONSULTUM 


Att. i. r9. post med.: thus also, senatus consultum fac- 
tum est, in the passage cited, Cic. ad Q. Fr. i. 3 and 8: 
but, senatus auctoritas, gen., a decree of the senate ; whe- 
ther protested against; Cic. ad Div. i. 7. ante med. $. 8 
and 13: Liv. iv. 57: or not ; Cic. Dom. 375 where there- 
fore it is for senatusconsultum. "Phe senatus was not 
exclusively of Rome: there were senates especially in 
Syracuse and in Gaul, (see above, Cic. and Caes.): cf. 
Cic. Verr. iv. 64, where this word is found several times 
of the chief assembly of Syracuse: thus also, senatus 
consultum, of Syracuse; Cic. Verr. iv. 66. in.: thus 
also, ne senatus consultum Siculi homines facere possent, 
&c., ib. 65. med. Senatus means especially, t. 7e 
senate when assembled, an assembly of the senate; habere 
senatum, Cic. ad Div. i. 4; Cic. Dom. 5; Liv. xxxix. 
29, to hold an assembly of the senate: thus also, agere, 
Suet. Cies. 88, to hold : dimittere, Cic. Verr. iv. 65. prope 
fin. (where the senate of Syracuse is spoken of) ; or, mit- 
tere, Cic. Q. Fr. ii. r. in., to dismiss: etenim Pompeium 
—seis temporibus illis non sepe in senatu fuisse, Cic. ad 


Div. i. 7. ante med. 8. 6: in senatu dicere, Cic. Manil. 
17: senatus frequens, Cic. (see above): thus also, sena- 
tus frequentior, Cie. Q. Fr. ii. r. in.: senatum edicere, 
to appoint a meeting of the senate, to convene the se- 
nate; in posteram diem, Liv. iii. 38: in curiam, Suet. 
Css. 8o. extr.: for this we find also indicere, Suet. Aug. 
35: eo die non fuit senatus, Cic. ad Div. xii. 25: eo die 
senatus erat futurus, ib. 1, 2: quotiescunque senatus fuit, 
ib. v. 6: qui indicabantur, eos vocari, ad senatum adduci 
jussi; in senatu sunt positi, Cic. ap. Quint. ix. 3. med. 
$. 50: in senatum arcessere, Cic. Dom. 3: thus also, in 
senatum vocare, (see above): in senatum venit, Cic. Cat. 
i. 1: Cic. Dom. 3: ad senatum stare, Cic. Acad. iv. 14. 
Hence, datur alicui senatus, Cic. Q. Fr. ii. 13: Cic. Ha- 
rusp. t: Sallust. Jug. 13: Liv. xxxvii. 52 and 58: Nep. 
Hann. 7. (where it is of the senate of Carthage), any one 
has an audience before the senate, he appears before the 
senate. 2. The place where the senators sat together in 
the theatre, &c., the senators! seats; in senatu sedere, 
Suet. Claud. 25: thus also, deinde in orchestram sena- 
tumque descendit, ib. Ner. 12, where is a pleonasm : to 
this we may refer r, and join the two: hence faceté ; se- 
natum consilio in corde convoco, Plaut. Most. iii. r, 158: 
senatum in corde convocabo consiliarium, ib. Epid. i. 2, 
56: capio consilium, ut senatum congerronum convocem, 
ib. Most. v. 1, 8: frequens senatus poterit nunc haberier, 
ib. Mil. ii. 6, rr.  N. B. 'The genit. senati is frequent 
in Plautus, Sallust., &c.; Plaut. Cas. iii. 2, 6: ib. Epid. 
ii. 2, 5: Sallust. Cat. 3o (31), 36 (37), and 53 (57): Si- 
senn. ap. Non. 8. n. 1o: also in Cicero ; e. g. in Cecil. 5, 
beneficio senati, ed. Ernest.: and in several other passages 
of this author, as, ad Div. ii. 7. extr.; v. 2. $. 26, senati 
consulto; but here Ernesti reads senatus, regarding the 
form senati not sufficiently elegant; but since Sallust, 
Plautus, &c., use it, it must have been very current at 
Rome. Sallust was a Roman of high rank ; and Plautus 
wrote comedies, and in comedies current words were 
used. Quintilian, i. 6. $. 27, says that it is uncertain 
whether it should be declined senatus, us, ui, or senatus, 
io. We find also genit. senatuis; e.g. senatuis con- 
sulta, C. Fann. ap. Charis. r: cf. Sisenn. ap. Non. 8. 
n. IO. 

SENATUSCONSULTUM, or, more correctly, SENATUS 
CONSULTUM, a decree of the senate: see Senatus. "That 
it is two words is seen from its being separated ; tot se- 
natus exstare consulta, Cic. Harusp. 8. Senatus is some- 
times omitted ; sententiis nostris consulti$que, Cic. Phil. 
xiv. 13: also for senatus we find a similar word ; ordinis 
nostri consulta, Cic. Att. i. r4. post in. "The form of a 
decree of the senate is found, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 8: Cic. Phil. v. r3: Gell. xv. rr: Macrob. Sat. i. 
12: Frontin. de Aqueduct. 127. "lhey said also senati 
consultum : see Senatus.  N. B. Senatus consultum is 
frequently expressed by the two letters S. C. 

SENDICUS, a, um, for Sindicus, a, um ; e. g. Scythia 
Sendica, Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26, a country 
on the Black sea. 

SÉNÉCA, vw, a surname of the Annean family: the 
most celebrated are the two scholars; I. M. An- 
neus Seneca, a rhetorician under Augustus and '"ibe- 
rius: he wrote Suasoriz, Controversie, &c. II. His 
son, the celebrated philosopher, L. Annus Seneca, 
tutor of the emperor Nero, who afterwards ordered 
him to be put to death; 'Tacit. Ann. xiii. 2: xv. 60: 
Suet. in Ner. 7, 35, and 52: we have many of his philo- 
sophical writings ; e. g. De beneficiis, Letters, De ira, &c.: 
he is mentioned also in Juvenal, viii. 212: x. 16. We 
have also a tragic poet Seneca; but who the author of 
these tragedies was is not yet determined. Sidonius, 
Carm. ix. 231, distinguishes him from the philosopher 
Seneca: others regard him as the author: perhaps he 
was the author of some, but not of all. 

SENEcÍO, onis, m. (from senex), I. A surname of 
several families; Claudius Senecio, Tacit. Ann. xiik r2: 
Herennius Senecio, ''acit. Agric. 2 and 45: Plin. Ep. iii. 
11: Tullius Senecio, Tacit. Ann. xv. 5o and 56: it sig- 
nifies properly, an old man, (see III.): also, a rhetorician 
Senecio, surnamed Grandio; Sen. Suasor. 2. post med.: 
see Grandio, onis. II. 4 kind of herb, otherwise called 
erigeron; erigeron a nostris vocatur senecio.— Nascitur 
et in tegulis et in muris. Nomen hoc Greci dederunt, 
quia vere canescit, Plin. H. N. xxv. 13. post med. 8. 106. 
III. i. q. senex ; e. g. tu senecionem istum satis est si ser- 
vas anus, Afran. ap. Priscian. 3. 

SENECTA, :», old"age : see Senectus, a, um. 

SENECTUS, a, um, (from senex), o/d, aged; membra, 
Lucret. iii. 773: corpus, Sallust. ap. Prisc. 9 and ro: 
hence, :tas senecta, Plaut. Trin. i. 2, 5; and Lucret. v. 
884 and 894, a great age, or, age, when great age or the 
age of an old man is understood by it: in old edd. we 
read, senecta tate, Sallust. in Or. Cott:e ad Popul. post 
in.; but Cort, from Codd. MSS., reads, acta jam setate. 
Hence, senecta, substantive, sc. tas, great age, old age ; 
in senecta, Ter. Ad. v. 8, 315 Varr. L. L. iv. r, in old 
age: thus also, Cacil. ap. Senect. 8: Lucil. ap. Non. 8. 
n. 741: vires ultra sortemque senectzw, Virg. /Em. vi. 114: 


ne victos quidem in misera et inopi senecta quiescere si- 
nat, Justin. xiv. 3: cana, Tibull. i. 8 (9), 42 : pigra, ib. 
i. 10 (11), 40: tarda, ib. ii. 2, 19: curva, ib. iii. 5, 16: 


SENECTUS 


rugosa, ib. 25: ultima, Petron. 132. med.: extrema, Ta- 
cit. Ann. iv. 8: vergens, ib. 41: vivax in penam, Plin. 
H. N. vii. 50. ante med. $. 41: exstinctus nuper in longa 
senecta Antistius, ib. xxxv. 4. post in. $. 7: non turpem 
senectam degere, Hor. Od. i. 31, 19: also of the age of 
animals, plants, and other things; equi, Virg. Georg. 
iii. 96: "Tibull. i. 4, 27 (31): atque inopi metuens for 
mica senecte, Virg. Georg. i. 186: mustele, Phedr. 
iv. I, 10: annosa senecta, of a serpent, Ov. Met. vii. 
237; and of wine, Martial. ij. 106, 3: cervi, Plin. H. 
N. viii. 32. post med. $. 50: amygdale et piri, ib. xvi. 
27. post med. $. 51: margaritee flavescunt senecta, ib. ix. 
35. ante med. $. 54: ulmorum, Plin. H. N. xvii. 27. post 
in. $. 43: pacis, Claud. in Eutrop. ii. 278: hence, se- 
creta Cecropiwm senectz, Claud. de Consul. Mall. 'Theod. 
67, writings of ancient Greece. But senecta does not 
always mean old age; arieti naturale agnas fastidire, se- 
nectam ovium consectari; et ipsa senecta melior, illis 
quoque utilior, Plin. H. N. viii. 47. $. 72, a tolerably 
good age. Also, Senecta, as a person in the infernal re- 
gions; Virg. /En. vi. 275. N. B. r. Senecta means also 
the slough which a serpent yearly casts off; alii cum se 
necta serpentium et aceto includunt lana collutas (aures) 
ante calida aqua, Plin. H. N. xxviii. 11. med. 8. 48: se- 
dis vitiis efficacissima sunt cesypum,—senecta serpentis ex 
aceto, ib. xxx. 8. ante med. 8. 22: hence, senectam exu- 
ere, of serpents; feniculum nobilitavere serpentes gus- 
tatu, ut diximus (viii. 27. $. 41): senectam exuendo, ib. 
xx.; also, 23. post in. $. 95: thus also, senectus: see Se- 
nectus ad fin. With senecta may be understood pellis 
or cutis. 2. Senectus seems to be contr. for seneci- 
tus (from senex); but to me it seems rather to be from 
se, half, and neco, and so, senectus, for senecatus, half 
dead, and so to mean, enfeebled and languid through old 
age; afterwards, old. "Thus perhaps it is with senex (from 
se and nex, or nectus, for necatus); from which are af- 
terwards formed senectus, utis, seneo, and senesco. 

SENECTUS, ütis, f. (from senex; but see Senectus, a, 

um, ad fin.), o/d age, age; vixit ad summam senectutem, 
Cic. Brut. 48: homines senectute confecti, Cic. Fin. v. 
IT. post med., very old : senectutem adipisci, Cic. Senect. 
2. post in., to grow old : pauci veniunt ad senectutem, ib. 
I9. post in., attain an old age, grow old : cum esset sum- 
ma senectute, Cic. Phil. viii. ro: ad extremam senectu- 
tem, Nep. Att. 21, to the greatest age: Darius senectute 
diem obiit supremum, ib. Reg. 1: Arsaces matura senec- 
tute decedit, Justin. xli. 5: cruda deo (Charon) viridis- 
que senectus, Virg. "En. vi. 304: thus also, cruda ac 
viridis senectus, Tacit. Agric. 29: vivax, Sen. Herc. Fur. 
1027: preceps, i.e. extrema, Curt. vi. 5, 3: provecta, 
'Tacit. Ann. i. 4: vetus, Hor. Epod. viii. 3: tristis, Virg. 
Georg. iii. 67: victa situ, ib. /En. vii. 440: tarda gelu 
seclisque effeta, ib. viii. 508: zgra, Ov. Met. xiv. 143: 
exsanguis, Lucan. i. 343: fessa, ib. ii. 128: tarda situ, 
Stat. Sylv. iii. 3, 1565 and, Juv. ix. 139: x. rgo. Also 
of animals; abde domo (equum), nec turpi ignosce se- 
nectze (ejus), Virg. Georg. iii. 96: senectus in equis et 
ceteris veterinis intelligitur dentium brochitate, Plin. H. 
N. xi. 37. med. $&. 64. Also fig.; oratio plena literatz 
senectutis, Cic. Brut. 76: cum ipsa oratio nostra canes- 
ceret haberetque suam quandam maturitatem et quasi 
senectutem, ib. 2: hence, I. T'he age of a thing, i. e. 
antiquity ; cariosa senectus, sc. tabellarum, Ov. Am. i. 
I2, 29: cujus (vini) patriam titulumque senectus delevit 
multa veteris fuligine teste, Juv. v. 34: pretiosa senectus 
Albani vini, ib. xiii. 214. II. 44ge, i.e. the appear- 
ance of age, the wrinkles of old age; dumque virent ge- 
nua, et decet, obducta solvatur fronte senectus, Hor. 
Epod. xiii. 5, let us chase the furrows from our brow, 
and so, let us be cheerful: hence, 1. Squalor, slovenli- 
ness; bello discussa senectus, Claud. de v1 Consul. Ho- 
nor. 535. 2. T'ardiness, laziness ; qus vos tam fceda 
senectus corripuit, fregitque animos? Val. Fl. vi. 283. 
3. Old age, i. e. hoar hairs, grey hair; dum melior vires 
sanguis dabat, z:emula necdum temporibus geminis cane- 
bat sparsa senectus, Virg. /En. v. 416. III. Old age, 
i. e. old persons; senectus operosa semper agens aliquid, 
Cic. Senect. 8. IV. T'he slough which a serpent yearly 
casts off; senectus anguium dysentericis—decoquitur (in 
medicine), Plin. H. N. xxx. 7. post in. $. 19: membrana 
senectutis anguium, (in medicine), ib. c. 9. prope fin. 8. 23: 
hence, senectutem exuere, ib. xxix. 6. ante med. $. 58: 
also of other animals; auctor est anguis modo et stellio- 
nes senectutem exuere, ib. viii. 31. $. 49: ambo (i. e. lo- 
cust: et cancri) veris principio senectutem anguium more 
exuunt renovatione tergorum, ib. ix. 30. prope fin. $. 30: 
thus also, senecta: see Senectus, a, um. 

SENEMUniS, is, a king of Egypt; Macrob. Sat. i. 23. 
med.; called also Senepos, ib. 

SENENsiS, e. See Sena. 

SiNEÉO, ui, 2. (from senex; hut see Senectus, a, um, 
ad fin.), ^o be old ; quamquam etas senet, Pacuv. ap. 
Prisc. ro: nunc recondita senet (phaselus) quiete, seque 
dedicat tibi, Castor et gemelle Castoris, Catull. 4. extr., is 
old, is and remains inactive and unserviceable: hence 
fig., to be old, i.e. to be weak or feeble; corpusculum 
meum tabe, moerore, errore, macore senet, Pacuv. ap. 
Non. 2. n. 525: jamjam stupido "Thessala somno pectora 
languentque senentque, Acc. ap. Priscian. x. N. B. Perf. 
senui seems to belong to senesco. 

SENEPOS. See Senemuris. 

SiNEsCO, nui, 3. (from senex or senio), £o grow old ; 
:etas senescit, Cic. Senect. r1: avus senuit, Suet. Aug. 2: 
equus senescens, Hor. Ep. i. r, 8: nec patiendus est ——aper 
—ultra quadrimatum senescere, Colum. ix. r. post med. 
$. y. Hence, I. To grow old in any thing; cum 
(Camillus) diis hominibusque adcusandis senesceret, Liv. 
V. 43- II. T'o grow old, i. e. to decrease with years or 
time, or, to lose its former vigour, aclivitly, and beauty ; 
and gen., £0 grow weak, feeble, and inactive, as an old 
man ; laus senescens, Cic. Or. ii. 2: thus also, ut jam 
laus senescat, Cic. Tusc. ii. 2: thus also, fama senescit, 
Liv. xxvii. 20: morbus senescens, Cic. ad Div. vii. 26: 
feminas gigni celerius quam mares, sicuti celerius senes- 
cere, Plin. H. N. vii. 4. $. 3: omnes (arbores) quo ma- 
gis senescunt, hoc maturius ferunt, ib. xvi. 27. med. 
8$. £0: senescunt prata, restituique debent faba in his sata 
vel rapis vel milio, ib. xviii. 28. post in. $. 67, 4: uniones 
senescere putant, coloremque exspirare, ib. ix. 35. post 
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med. $. 46: continua messe senescit ager, Ov. Art. iii, 
825 succus senescens, Pallad. in Febr. 28. extr.: vires se- 
nescunt, Liv. ix. 27: bellum senescit, Liv. xxvii. 36: 
XXX. 19: civitatem otio senescere, Liv. i. 22: arbores 
cum luna senescentes, Cic. Divin. ii. 24 : opes Athenien- 
sium senescere, contra Lacedemoniorum crescere, Nep. 
Alcib. 5, to grow weak, decrease: luna senescens, wan- 
ing; quzdam faciunda in agris potius crescente luna, 
quam senescente, Varr. R. R. i. 37. in.: lun: tum cre- 
scentis tum senescentis, Cic. Nat. D. ii. 37. extr. (ex 
Aristot.): crescens (luna) semper aut senescens, Plin. H. 
N. ii. 9. in. $. 6: senescente exiguo cornu fulgere lunam, 
Liv. xliv. 37: mensis senescens, Varr. L. L. v. 2. extr.: 
mores hominum senuere, non fructus, Plin. H. N. ii. 46. 
$. 45: hyems senescens, Cic. Nat. D. ii. r9, departing, 
drawing to an end : cum depulsi sunt agni a matre, dili- 
gentia adhibenda est, ne desiderio senescant, Varr. R. R. 
li. 2. prope fin. $. 17, decrease, grow lean: pugna senes- 
cit, Liv. v. 21, abates: vitiis senescentibus, Liv. iii. 12. 
extr.: senescet amor, Ov. Art. iii. 594: studium cum spe 
senescit, Vell. i. 17: fortunam senescere, ib. ii. 11: ne 
consilia senescerent, Liv. xxxv. 12: Hannibalem fama 
senescere et viribus, Liv. xxix. 3, to decrease, decline : 
dilatione belli senescere vires, Liv. ix. 27: illud peculi- 
are, quod quidam ex his (smaragdis) senescunt, paulatim 
viriditate evanida, et sole leduntur, Plin. H. N. xxxvii. 
5. med. $. r8, lose part of their colour: thus also of 
pearls; senescere eos (uniones) coloremque exspirare, ib. 
ix. 35. post med. 8. 56. (see above) : inesse pabulis salem 
etiam ubi non detur, ita maxime intelligitur, omni in salem 
caseo senescente, Plin. H. N. xi. 42. $. 97. ed. Elzev., 
where ed. Hard. (Lips. cum praf. Franzii) reads, inesse 
pabulis salem, caseo senescente ; where therefore a whole 
line is omitted, probably by mistake. NN. B. Senescendus, 
a, um ; e. g. homo, Varr. L. L. v. 2. extr., that is to grow 
old. 

SÉNEx, sénis, (rarely senicis), compar. senior, T. 
Old, in respect of time or years, of men, animals, and 
things, aged ; cervus, Lucret. iii. 614: Ov. Art. iii. 78: 
canis, Phedr. v. ro, 7: porcus, Juv. vi. 159: miles, Ov. 
Am. i. 9, 4: anni seniores, Ov. Met. xv. 470: corpora 
seniora, Cels. v. 28. n. 4: quz vis senior est, quam «etas 
populorum, Cic. Leg. ii. 4: senes autumni, Martial. iii. 
58, 7, old wine: tua amica est senex, Pompon. ap. Varr. 
L. L. vi. 3: hence, substantive, an old man, old woman ; 
an old person; senes stulti, Cic. Senect. r1: consurrex- 
isse omnes ( Lacedemonios) et senem illum sessum rece- 
pisse, ib. 18. ante med.: at sunt morosi et anxii et ira- 
cundi et difficiles senes, ib. post med.: ut de me ipso ali- 
quid more senum glorier, ib. 23. in.: utrumque, sicut 
omnis cancer, fit maxime in senibus, Cels. v. 28. n. 3: 
senex tristis, Cic. Col. 16: cf. Ov. "Trist. ii. 166: thus 
also, senior, a» old man, elder ; facilius sanescit puer vel 
adolescens, quam senior, Cels. v. 26. n. 6: vix ea fatus 
erat senior, Virg. /En. ii. 692: restitit et senior, quam- 
vis onus urget, et orat, &c., Ov. Fast. iv. 515: senior At- 
ticus, i. e. Phidias, Stat. Sylv. i. r, 102 : "T'hessalus, i. e. 
Chiron, ib. Achill. ii. 382: senior Gargettius, Stat. Sylv. 
i. 3, 94, 1. e. Epicurus. II. O/d, i. e. savouring of 
age, manly; senior oratio, quam illa stas ferebat, Cic. 
Brut. 43. med., seemed to be above his years. II. 
Sire, as a term of respect ; although the person addressed 
be not always an old man ; thus Lucilius, who was forty- 
six years old, is called senex, Hor. Sat. ii. 1, 34. Or this 
may mean, old, an old man ; for who can say that a per- 
son forty-six years old cannot be called an old man? 
especially if he were dead some time since: we also call 
many of the age of fifty old. And that senex is not al- 
ways an old person above sixty or seventy may be seen 
from senecta, (see Senectus, a, um) ; and Hannibal, upon 
his return from Italy, calls himself senem, Liv. xxx. 3o. 
med., where he says, quod ad me adtinet, jam setas se- 
nem in patriam revertentem, &c.; when he certainly 
was not fifty years old. "l'hus also, seniores patrum, Liv. 
ii. 30, where juniores is opposed to it, Liv. iii. 41: again, 
seniores in centuriis, Liv. i. 43. .N. B. The genitive was 
also senicis (and probably senécis): accus. senicem, Plaut. 
Mil.ii. r, 54. N. B. 'This word seems formed from se, 
half, and nex, prop. half (i. e. almost) dead ; see Senec- 
tus, a, um, ad fin.: thus also Perottus (ap. Voss. in Ety- 
mol.) considered it to be for seminex, i. e. semimortuus : 
according to Voss. ib., it is from Hebr. tp3, senex, by a 
transposition of letters, or, from Hebr. m5, annus. N. B: 
Portus Senum, a harbour of "Thrace, perhaps on the Bos- 
porus T'hracie; Plin. H. N. iv. 11. med. 8. 18. 

SENT, c, a, (distrib. of sex), I. Si», distributive ; 
exercitus in sex partes divisus senis horis in orbem suc- 
cederet proelii, Liv. vi. 4: sstus maris senis semper horis 
reciproci, Plin. H. N. ii. 97. post in. $&. 99: digiti qui- 
busdam in manibus seni, ib. xi. 43. $. 99 : militibus sin- 
gulis data sena millia sestertium, ib. xxxvii. 2. post in. 
8$. 6: non debent amplius quam terna pavonina (ova) et 
sena generis sui fovere, Colum. viii. rr. post med. $. r3: 
senos viros singuli currus vehebant, Curt. viii. 44. post 
in. lI. Sir, as a cardinal number, without distribu- 
tion ; pueri denum annorum senum septenumque denum, 
Cic. Verr. ii. 49. extr., sixteen and seventeen years old : 
sena vellera, Ov. Met. xii. 429: post decies senos annos, 
Ov. Fast. v. 623. N.B. r. Senum genit. for senorum, 
Cic. (see above). 2. Seni deni: see Senideni. 

SÉNÍA, », a town of Liburnia in Illyria, r with 
a harbour on the Hadriatie sea, hodie Zeugh; Plin. H. 
N. iii. 21. $. 25; and Ptol.: hence perhaps, Seniensis co- 
lonia, Tacit. Hist. iv. 45, this town Senia: but here many 
understand the town Siena in Etruria, and would hence 
either read Senensis, or understand Seniensis in the same 
sense. From Tacitus it cannot be determined that this 
town was in Etruria: Cellarius does not understand 
the town Senia in Illyria, because Pliny, H. N., reckons 
it among the Oppida, and does not call it a Colonia. 
"This seems to be fanciful. Hence, Senienses, the inha- 
bitants ; '"l'acit. ib. 

SENLE balnem, a place of. Latium, or part of Baiw; 
Cic. Cal. 25. extr., where others read Xenias. | 

SiNYcA, w, m. (from senex), i. q. senex; Plaut. a: 
Prisc. 3: Pomp. ap. Non. r. n. 59: senica m 
Pomp. ib. It may also, like senex, be of the fei 
gender. PN 
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SiENYcÜLvs, i, m. (dim. of senex), a litlle old man, or, 
a sorry old man ; demonstro seniculum in angulo seden- 
tem, Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 32. Elmenh.; and 
immediately after, sufficit mihi seniculi tanta hzc contu- 
melia. 

SENIDENTI, or prop. SENI DENI, :, a, I. Sixteen, 
distributivé; Liv. ix. 30: Tacit. Ann. i. 36. lI. Sia- 
teen, without distribution; latitudo ejus ne minus pedum 
senumdenum, Vitr. vi. 9. ante med.: et pueri annorum 
senum septenumque denum senatorium nomen nundi- 
nati sunt, Cic. Verr. ii. 49. extr., where denum belongs 
both to senum and septem, sixteen and seventeen years 
old. NN. B. Senum denum, for senorum denorum ; and 
this termination um, for orum, is very frequent in such 
numerals. 

SENIENSIS, e. See Senia. 

SENILIS, e, (from senex), of, belonging to, or proceed. 
ing from an old mam or woman, or, proper to or resem- 
bling an old man or woman ; prudentia, Cic. Divin. ii. 
23, prudence of an old man: stultitia, Cic. Senect. rr. 
med.: statua, Cic. Verr. ii. 35, in the form of an old 
man: corpus, Cic. Sext. 22: ruga, Ov. Fast. v. 58: ge- 
ne, Ov. Met. viii. 210: vultus, ib. 428: anni, ib. xiii. 
66: turpe senilis amor, i. e. senis, Ov. Am. i. 9, 4: ul- 
cera senilia, i. e. senum, Plin. H. N. xxxi. rr. ante med. 
$. 47: Cato prodidit, senilem juventam premature mor- 
tis esse signum, ib. vii. 5t. $. 52, having an aged appear- 
ance: quando morum senilis auctoritas immatura in ado- 
lescentibus creditur, Quint. xi. i. ante med. $. 32 : ne 
forte seniles mandentur juveni partes, pueroque viriles, 
Hor. Art. 176: adoptio, T'acit. Ann. i. 7, by an old man: 
hence, hyems, Ov. Met. xv. 212, old age: senile illud 
facinus, Apul. Met. iv. ante med. p. 148, 9. Elmenh., a 
wicked old woman. 

SENILÍTER, adv. (from senilis), affer the manner of 
old persons ; tremere, Quint. i. 11 (19). in. 

SENÍO, onis, m. (from seni, :, a), the mumber six ; it 
seems to be used only of the six points in dice; Suet. 
Aug. 71: Martial. xiii. r, 6: Pers. iii. 48. 

SENrOR. See Senex. 

SENÍPES, édis, (from seni, », a, and pes), having six 
eet, of a verse; senipedem stylum polibat, i. e. versus 
sex pedum, senarios, Sidon. Carm. xxiii. r31: thus also, 
spernit senipedem stylum "Thalia, ib. xii. 10. 

SENÍUs, a, um, (from senex), o/d, aged: hence, X: 
Senius, sc. homo, i. q. senex, «n old man; ill senius, 
cited, Cic. Or. iii. 38. med.: ut illum dii desque se- 
nium perdant, qui me—-remoratus est, Ter. Eun. ii. 3, 
10: ductor Piso—ora (al. ore) puer pulcherque habitum; 
sed corde sagaci zquabat senium (accus.) atque astu su- 
peraverat annos, Sil. viii. 466. —. II. Senium, i, sc. tem- 
pus, n. o/d age; fessus senio, Tacit. Ann. ii. 42 ; and, ib. 
i. 34: vi. 38: Phedr. iv. 25, 16: Lev. ap. Gell. xix. 7: 
ut unum opus totum atque perfectum —absolveretur, 
quod omni morbo seniove careret, Cic. Univ. s. extr., 
old age, the weakness of age: ita se ipse consumtione et 
senio alebat sui, ib. 6. med., old age, or, decrease, (see 
4): hence fig.; firmatur senium legis, i. e. antiqua sanc- 
titas, Claud. de rv Consul. Honor. 504: fams, Stat. (see 
below): hence, 1. Long duration, antiquity, lapse of 
lime; tabis, Liv. vii. 22. in.: senio proficiens vini ejus 
vita, Plin. H. N. xiv. 2. post in. $. 4, 1: omne mundi 
senium remensus, i. e. chronica scripsit, Stat. Sylv. iv. 7, 
54: passus est leges istas situ atque senio emori, Gell. xx. 
1. ante med.: senium defendere fam, Stat. Theb. ix. 
318. 2. Peevishness, crabbedness, moroseness ; morum, 
Sen. Hippol. 917: surge, et inhumans senium depone 
Camene, Hor. Ep. i. 18, 47. 3. Melancholy, sadness ; 
id illi senio est, Plaut. Truc. ii. 5, 13: he mihi dividice 
et senio sunt, Plaut. Stich. i. i, 19: odio ac senio mihi 
he sunt nuptie, Turpil ap. Non. r. n. 1: mors amici 
subigit; quod mihi est senium multo acerrimum, Acc. 
ib.: quot postes, senia, et jurgia sepe meis sedibus emi- 
grarunt, T'tinn. ib.: metus, egestas, senium, exsiliumque 
et senectus, Pacuv. ib.: recusem curvus ob id minui se- 
nio, Pers. vi. 16. — 4. Decrease, decline, weakness ; lung, 
Plin. H. N. vii. 48. ante med. $. 49: ita se ipse consum- 
tione et senio alebat sui, Cic. Univ. 6. med., where ob- 
serve senio sui, for senio suo: for sui belongs both to 
consumtione and to senio; properly to consumtione; 
and the words would properly be, consumtione sui et se- 
nio suo; Cicero refers it to both for the sake of brevity ; 
or here senium may mean, old age; but certainly with 
the notion of decrepitude and weakness : thus also, quod 
omni morbo seniove careret, ib. v. extr. (see above). 5. 
Old. dirt or füth, squalor ; senium repellere templis, Sil. 
ii. 20. 6. T'ardiness, remissness; senio torpescere re- 
rum, Sil xvi. 14 : torpor mentis ac senium, et huic con- 
traria inquieti pectoris agitatio, Sen. Benef. vii. 26. post 
med. 7. 4n old man; at quidem te senium atque in- 
sulse sophista, Lucil. ap. Donat. ad Ter. Eun. ii. 3, 10: 
Piso—ora (al. ore) puer, pulcherque habitum ; sed corde 
sagaci squabat senium (accus.), Sil. viii. 466 ; or this 
may be masculine, (see I., where also this passage is 
cited). Hence it is found in the masculine gender; ut 
illum dii dezeque senium perdant, qui me hodie remora- 
tus est, Ter. Eun. ii. 3, 10; or this may be masc., sc. 
hominem, (see L.): and so it may be explained in all 

examples, except in Lucil. ap. Donat., unless in that 
place we take senium for an accusative as in apposition 
with te; when the comma after te should be omitted. 

SENNA, $, i.q. Sena. See Sena. 

SENNATES, ium, a people of Gallia Aquitanica, or, 
inhabitants of a town (perhaps called Senna or Sennum) 
there; Plin. H. N. iv. 19. $. 33- 

SÉNo, ónis, m. plur. Senones, I. A people of Gal- 
i unensis, near the modern Sens ; Plin. H. N. iv. 
18. 6. 32: Ces. D. G. v. 54 and 56: vi. 2, 3, and 5: Stat. 

* V. 3; 198 : Sil. iv. 160: also, Ptol., who has Xévows, 
in Strabo they are called Xí»w»s;, (perhaps by an 
incorrect mode of writing). A colony of them settled in 
ltaly, and, under the conduct of Brennus, once burnt 
Rome; Liv. v. 34 and 35: Plin. H. N. iii. 15. $. 20. 
The name of a town there; Ammian. xv. 27. (or, 11. 
Moe also, Senoni, orum; Eutrop. x. 7 (12): 
from this name, Senones or Senoni, is formed by contrac- 
tion the modern name of the town Sens. — Il. A peo- 
ple of Upper Italy, descended from them (see above), be- 
tween the rivers Ufens and JEsis; Liv. v. 34 and 35: 
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x. 26: Plin. iii. 15. extr. $. 20: their territory was other- 
wise called Gallicus ager: hence, Senónícus, a, um, there- 
to belonging ; bellum, Gell. xvii. 21. med. 

SENOGALLIA, w. See Sena. 

SENONES, um. See Seno. 

SENONTI, orum. See Seno. 

SÉNÓNÍCUS, a, um. See Seno. 

SENSATUS, a, um, (from sensus; but, more accurate- 
ly, the participle of the otherwise obsolete verb senso, 
are, i. e. instruere sensu), I. Endowed with feeling 
or with sense. II. Endowed with understanding; ho- 
mo, Jul. Firmic. iii. 10: Vulgata Siracid. vii. 27: Mars 
homines faciet sensatos, callidos, astutos, Jul. Firmic. v. 
1?- post med. 

SrNsÍinÍLIS, e, (from sentio), that can be perceived by 
the senses, sensible ; vox est spiritus fluens et aéris ictu 
sensibilis auditui, Vitr. v. 3. post med.: quicunque vo- 
luptatem in summo ponunt, sensibile judicant bonum, 
Sen. Ep. 124. post in., of the senses : mundus, Apul. ad 
Asclep. post med. p. 96, 19. Elmenh. 

SrENsinILIÍTAs, àtis, f. (from sensibilis), I. Sensi- 
bility. II. The sense or meaning of words ; Non. c. 2. 
n. 800, and c. 12. n. 3o. 

SrNxsiBILÍTERn, adv. (from sensibilis), sensib/y, i. e. by 
ihe senses; nam si verum est, incorporales hos (deos) 
esse,—inanis apud hos (deos) odor est, nec sensibiliter 
commovere aura eos potis est nidoris alicujus, Arnob. vii. 
post med. p. 294. Herald. (al. p. 234). 

SENSICÜLUS, i, m. (dim. of sensus), « li//le sentence, 
or, a. trifling thought or sentiment ; sed nunc illud volunt, 
ut omnis locus, omnis sensus (every sentiment or sen- 
tence) in fine sermonis feriat aures : inde minuti corrup- 
tique sensiculi et extra rem petiti, Quint. viii. 5. ante 
med. $. r4. (a little before he calls it sensus). 

SrNsÍFER, a, um, (from sensus and fero, for, ferens, 
or adferens, sensum), /hat occasions perception ; motus, 
Lucret. iii. 241, 273, and 937. 

Srwsirico, are, (from sensus and facio, for, sensum 
facio seu efficio), Zo make sensible ; hec (harmonia) po- 
tuit rupes sensificare tonis, Mart. Cap. ix. ante med. 
p- 308. 

SrExsíricus, a, um, (from sensus and facio), that 
causes perceplion or sensalion; septem igitur nervorum 
cviwyie. de cerebri ventre nascentes vicem implent fistu- 
larum spiramentum sensificum ad sua quzque loca natu- 
rali lege ducentes, Macrob. Sat. vii. 9. post med. 

SENsILIs, e, (from sentio), i. q. sensibilis, £hat may be 
perceived by the senses, sensible ; tum porro quid id est, 
animum quod percutit ipsum ? quod movet? et varios 
sensus expromere cogit ? ex insensilibus ne credas sensile 
gigni, Lucret. ii. 887: ex sensilibus—sensile posse creari, 
ib. gor. 

SENs1M, (from sentio, prop. so that it can scarcely be 
perceived ; thus also Voss. in Etymol.), I. Gradually, 
by stealth, by degrees, imperceptibly; sensim sine sensu 
senescit dolor, Cic. Senect. 21. extr.: sensim et pedeten- 
tim progrediens extenuatur dolor, Cic. Tusc. iii. 22 : ne 
oratio ad animos vestros sensim ac leniter adcederet (ed. 
Ernest. al. edd. adcideret), Cic. Cel. 11 : non sensim at- 
que moderate ad istius amicitiam adrepserat, sed brevi 
tempore, Cic. Verr. iii. 68: dissuere amicitias, Cic. Offic. 
i 33: postulare, Liv. ii. 45: inferre mentionem, Liv. iv. 
I: vila ita leniter et sensim clivo fallente consurgit, 
Plin. Ep. v. 6. ante med. $. r4: sensim superadtolle li- 
men pedes, nova nupta, Plaut. Cas. iv. 4, 1: dicere, Cic. 
Phil. ii. 17 : amare, Ov. Art. iii. 565: sed sensim is a 
nonnullis——reprehendebatur, Nep. Att. 9. extr., secretly; 
where some edd. have sensus ejus: ridere, Gell. xvii. 8. 
post in.: gaudere sensim, i. e. moderate, Phaedr. iv. 16, 
9: pavescere sensim, i. e. leviter, Gell. xii. 5. extr.: xix. 
I. extr. II. Secretly, in. secret ; reprehendere, Nep. 
(see above): pavescere, Gell. (see above). 

SENsTI, for sentisti; Ter. See Sentio ad fin. 

SrxsÜALIS, e, (from sensuo), i. e. sensu preditus, 
sensual, relating to the senses, sensible ; Stoici somnum 
resolutionem sensualis vigoris adfirmant, ''ertull. de 
Anim. 43: dem sibi ipse mente in hominis condidit vi- 
vam, serenam, sensualem et stabilem, Prud. Peristeph. 
x. (al. xiv.) de Romano 346: de sensu autem ——et de 
omnibus sensualibus quando et de spiritu, tunc totam vo- 
bis przstabo rationem, Apul. ad Asclep. ante med. p. 8o, 
16. Elmenh. 

SENsÜALYTAS, àtis, f. (from sensualis), sensibility ; 
certe Plato in Timo irrationalem pronuntiat sensualita- 
tem et opinioni complicitam, "'ertull. de Anim. 17. post 
in. : alioqui licebit animz——abire, habenti sua firmamenta 
et propric: conditionis alimenta, immortalitatem, rationa- 
litatem, sensualitatem, intellectualitatem, arbitrii liberta- 
tem, ib. 38. extr. 

SENsuM,i. See Sentio. 

SENsUS, a, um. See Sentio. 

SENSUS, us, m. (from sentio), « feeling, perception, 
whether corporeal or otherwise ; doloris, Cic. Verr. v. 46: 
post mortem sensus nullus est, Cic. Senect. 20. med.: 
humanitatis, Cic. Verr. i. 18: ex animi mei sensu pro- 
nuntio, Cic. Rosc. Am. 44: si quis est sensus in morte, 
Cic. Phil. ix. 6. in.: quie (Niobe) posuit sensum saxea 
facta mali, Ov. Pont. 1. 2, 32: moriendi; e. g. jam sen- 
sus moriendi aliquis esse potest ——przesertim seni, Cic. Se- 
nect. 20. med. ed. Grev., where Ernesti, from a Cod. 
MS., reads morienti: hence, I. The faculty or power 
of feeling ; senses sensus, interpretes et nuntii rerum, in 
capite collocati sunt, Cic. Nat. D. ii. 56: neque enim est 
ullus sensus (cernendi) in corpore, Cic. Tusc. i. 20: cer- 
nendi, Cic. Univ. 3; or, videndi, Cic. Or. ii. 87: stupor 
sensus, Cic. Phil. ii. 44 : res subject» sensibus, sensible 
things, Cic. Acad. i. 8. post in.: cadere sub sensum, ib., 
to be perceptible by the senses: thus also, cadere sub 
sensum aliquem, Cic. Invent. i. 30. post in.: cadere sub 
sensum quemque, Cic. Acad. iy. 33. in. II. A feeling 
or affection ; amoris, Cic. Amic. 8: hence, ut (oratio) 
sensus, ut dolores, habeat, Cic. Or. iii. 25, may be impas- 
sioned. IlL. Sense, understanding, comprehension 5 
quod longissime sit ab imperitorum intelligentia sensu- 
que disjunctum, Cic. Or. i. 3: oratio longe a nostris sen- 
sibus abhorrebat, ib. 18: sunt enim varia et ad vulgarem 
popularemque sensum adcommodata omnia genera hujus 
forensis nostre dictionis, ib. 23. post med.: hence, sensus 
communis means sometimes, the common feelings of hu- 
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manity; Cic. Planc. 13: Cic. Dom. 36: Cic. Or. i. 3 
extr.: sometimes, common sense or understanding ; com. 
munibus hominum sensibus, Cic. Cluent. 6. med.: com- 
muni sensu caret, Hor. Sat. i. 3, 66: hence, r. The 
apprehension of an. object present, an idea, notion ;. esse 
in morte sensum, Cic. Tusc. i. 12. 2. Reason, under- 
standing ; animal, quod sensu caret, Ulp. in Pand. ix. r, 
I. $. 3: quia (persona furore detenta) sensum non habet, 
Ulp. ib. xxiv. 3, 22. $. 7: alioquin nullus sensus sit in- 
fantis adeipiendi possessionem, Paul. ib. xli. 2, 32. 3. 
The sense, meaning, signification, or import of a word ; 
is verbi sensus, Ov. Fast. v. 484: horum versuum sensus 
atque ordo sic est, Gell. vii. 2. post med.: nec testamenti 
potuit sensus colligi, Phaedr. iv. 4, 19: ambiguitas, quae 
turbare potest sensum, Quint. viii. 2, 16: egregie dicta 
circa eundem sensum, Sen. Ep. 7. prope fin. ; or here it 
may mean, purport, substance ; in the end it is the same: 
nonnulli certa sibi initia, priusquam sensum invenerint, 
destinant, Quint. ii. rr. $. 5, sense, or, substance. 4. 
Taste, correct judgment ; mirari solebam, istum in his 
ipsis rebus aliquem sensum habere, Cic. Verr. iv. r4. 
extr. 8. 4 thought which one utters, or, a perfect. sen- 
tence or period ; sed nunc id volunt, ut omnis locus, om- 
nis sensus in fine sermonis feriat aurem, Quint. viii. 5. 
ante med. 8$. 13. (a little after he says sensiculi, ironice) : 
ridendi, qui velut leges omnibus procmiis dederunt, ut 
intra quatuor sensus (illa procemia) terminarentur, Quint. 
iv. r. post med. 8$. 62: interpositionem vel interclusio- 
nem dicimus, Greci zzp£»0sziv vocant, dum continuationi 
sermonis medius aliquis sensus intervenit, ib. ix. 3. ante 
med. $. 23: ut medio sermone aliquem sensum inferant, 
Ib. viii. 2, 15: vehemens et acer, ib. ix. z, 72 : sane non 
ignoremus, eadem :etate fuisse Pomponium, sensibus ce- 
lebrem, verbis rudem, et novitate inventi ab se operis 
commendabilem, Vell. ii. 9. extr.: ipse pater sensus, ipsi 
stupuere magistri, Stat. Sylv. ii. r, 119: also, a thought 
in the mind; vultus sensus animi plerumque indicant, 
Cic. Or. ii. 35: sensus suos alicui aperire, Nep. Dion. 8: 
quorum mentes sensusque vulneras, Cic. Cat. i. 7: ego 
illius sensum probe calleo, 'Ter. Ad. iv. 1, 17: ad sensum 
judicis opinionemque penetrare, Cic. Part. 36: sed con- 
suetudo jam tenuit, ut mente concepta sensus diceren- 
tur, Quint. viii. 5. in.: sensus et cogitatio, Cic. Phil. x. 
2: in sensum et in mentem judicis intrare non potest, 
Cic. Or. ii. 25. extr. IV. Am opinion, sentiment, 
whether velating to single persons or things, or to the 
state ; abditos sensus speculari, Liv. xl. 21. extr.: sensu 
jam tabellaque docuerunt, Cic. ad Div. i. 9: sensum in 
republica deponere, ib. i. 8: nostri sensus congruebant, 
Cic. Marc. 6: cf. Nep. Alcib. 5: to this several examples 
from III. 3. may be referred ; sensus suos alicui aperire, 
Nep., &c. 

SENT A, a place on the coast of Dalmatia, with a sin- 
gularly deep cavern, into which if one throws any thing, 
there arises a whirlwind ; Plin. H. N. ii. 45. $. 44. 

SrNTENTÍA, c, f. (from sentio), I. 4n. opinion, 
idea, thought in the mind; fronte tegere sententiam, Cic. 
Amic. 18: vestr: mentes atque sententie, Cic. Mur. 1: 
sententia atque opinio mea, Cic. Or. i. 37. extr.: ii. 34: 
sententiam aperire, Cic. Or. i. 18. extr.: habere stabilem 
sententiam, Cic. Nat. D. ii. 1: adhuc in hac sum senten- 
tia, ut, &c., Cic. ad Div. iv. 4. extr.: sententiam mutare, 
Cic. Mur. 3o: de sententia decedere, ib.; and Fin. iv. 
52: in sententia manere, Cic. Att. ix. 2. in.; or, perma- 
nere, ib. i. 20. med.; or, perstare, Cic. Rosc, Com. 18, to 
remain or persist in: desistere sententia, Cic. Fin. i. 19; 
or, de sententia, Cic. Tusc. ii. 12: thus also, de sententia 
dejici, ib. 5: deducere aliquem de sententia, ib. 25. post 
in.: deterreri de sententia, Cic. Divin. ii. 39: quantum 
intellexi senis sententiam de nuptiis, Ter. And. i. 3, 2: 
sin aliter de hac re est ejus sententia, Ter. Ad. iii. 5, 5: 
siccine est sententia (tua)? "Ter. Heaut. i. r, 114: hwc 
mea est sententia, ut ——consulas, Plaut. Pseud. i. 3, 145: 
neque hec in eam sententiam disputo, ut homines ado- 
lescentes,— a dicendi studio deterream, Cic. Or. i. 25. 
prope fin., not with the intent or design: quot homines, 
tot sententiw, T'er. Phorm. ii. 4, 145; Cic. Fin. i. 5, pro- 
verbially, i. e. each has his own opinion: ex animi (mei, 
tui sui) sententia jurare, Cic. Offic. iii. 29 ; Liv. xxii. 
53; xliii. 14; Petron. 109 ; Quint. viii. 5. in., according 
to one's real opinion, i. e. sincerely : hence, de sententia, 
or, ex sententia, i» or according to the opinion of ; and, 
mea sententia, according to or in my opinion, (see II.) : 
hence, sententia, « wish» because a wish is the real sen- 
timent of the heart, but only with ex ; e. g. ex sententia, 
Cic. Att. v. 21. in.: Cic. ad Brut. Ep. 9. extr.: Cic. Acad. 
iv. 31: Nep. Alcib. 7: "Ter. Phorm. ii. r, 26: Ter. Ad. 
iii. 4, 56: Plaut. Pers. i. 1, 17 : thus also, ex sententia 
tua, agreeably to your wish, "Ter. Heaut. iv. 3, 5 : thus 
also, ex mea sententia, Cic. ad Div. ii. 7: ex vestra sen- 
tentia, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 11: thus also, ex 
animi mei sententia, Cic. Or. ii. 64. extr.; Gell. iv. 20, 
Cato replied to one who asked liim, ex animi tui senten- 
tia uxorem habes? agreeably to your heart's desire? in 
the following words, non hercle ex animi (mei) sententia, 
not as I could wish. Il. 4n opinion. given, advice ; 
de sententia, in or agreeably to the opinion of ; de senten- 
tia tua, Cic. Att. vii. 5. extr.: quorum de sententia, Cic. 
Sull. 19 ; and, Cic. ad Div. i. 7. ante med.: Cic. Col. 29: 
Liv. xxxviii. 4$: consules de consilii sententia decreve- 
runt, Cic. ad Capit. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16: 
quidquid de communi sententia statuerimus, Cic. ad Div. 
iv. r. extr.: we find also ex, for de; e. g. novem tribuni 
pronuntiaverunt ex collegii sententia, Liv. iv. 53, in the 
name of the college: ex senatus sententia, Cic. Balb. 8. 
in.: ex consilii sententia in custodiam dejectus, Athenas 
deductus est, Nep. in Phoc. 3: also without de or ex ; 
e. g. mea sententia, Cic. Rosc. Am. 31. extr. ; Cic. Or. i. 
15; ii. 23. extr.; Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 31. 
ante med.; Ter. Ad. v. 9, 2; Ter. Phorm. ii. 2, 21, in 
my opinion: thus also, his sententiis omnibus nihil post 
mortem pertinere ad quemquam potest, Cic. 'T'usc. i. t1. 
med., according to all these opinions, &c.: hence espe- 
cially, 1. T'he opinion or vote of senators in the senate- 
house; sententiam dicere, Cic. Verr. ii. 31: Cic. Sext. 
32: Cic. Q. Fr. ii. 1 : also, ferre, Cic. Verr. ii. 31. in.: 
Cic. ad Div. xi. 21 : also, Liv. viii. 20. extr.; xxiii. 3, to 
give his opinion (vote), to vote: factum est senatus con- 
sultum in meam sententiam, Cic. Att. iv. r. post med., 
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according to the vote of: hence, in sententiam alienjus 
discedere, or ire, (see Discedo and Eo), to approve of 
one's vote, prop. to go over to his side: also, currere; 
e. g. et raptim in eam sententiam pedarii (senatores) cu- 
currerunt, Cic. Att. i. 20, when one would express a 
hastiness in voting, (ironicé): also, referre, to propose, 
Cic. Quir. Red. ro. 2. Of judges, a sentence, judgment, 
decision ; sententiam ferre, to vote, give sentence, Cic. 
Verr. ii. 31. med.; and iv. 47: Cic. Cluent. 26: pro- 
nuntiare, Suet. Dom. 11: also, dicere, Cic. Offic. iii. 16. 
med.: servus sententiis omnibus absolvitur, Cic. Verr. 
iv. 45: sua sententia condemnatum iri, Cic. Cluent. 26, 
vote, judgment. 3. 4 vole of the people in the comitia ; 
populus Rom. sententiam non tulit, Cic. Balb. r5: ma- 
jores vos sententiam ferre voluerunt, Cic. Agr. ii. rr. 
in. 
sed sententia, Cic. Senect. 6: cujus prwcepti tanta vis, 
tanta sententia, ut —Delphico deo tribueretur, Cic. Leg. 
i. 22, where it may signify, so excellent a meaning ; but 
the former seems better. IV. The meaning, sense, or 
signification of a word ; neque videre, sub hac voce ho- 
nestatis quz sit subjicienda sententia, Cic. T'usc. ii. 15, 
its real meaning: verbum potest in duas pluresve sen- 
tentias adcipi, Auct. ad Her. iv. 53. extr.: id habet hanc 
sententiam, &c., Cic. Offic. iii. 3. ante med.: cum conti- 
nenter verbum non in eadem sententia ponitur, Cic. Or. 


39: dixit versum Grecum eadem sententia, qua etiam | 


nos habemus Latinum, Cic. Deiot. 9: totum hoc in ea 
fuit positum semper ratione atque sententia, ut, &c., Cic. 
Balb. 8: internoscere, verborum sententia qu: sit, Lu- 
cret. iv. 565. V. Purport, substance of what is said, 
&c.; concionis argumentum et sententiam, Cic. Harusp. 
4: hence, in hane seritentiam, to this purport, Liv. iii. 
67. in.: in hanc sententiam respondere, Liv. xxx. 31. 
in.: thus also, in eandem sententiam loqui, ibi in hanc 
sententiam locutum (eum) adcipio, Ces. D. C. i. r : Liv. 
iii. 63. extr.: cujus przecepti tanta vis, tanta sententia 
est, ut ea non homini cuipiam, sed Delphico deo tribue- 
retur, Cic. Leg. i. 22. post med., purport, or, meaning, 
(see above). VI. A thought, i. e. a. sentence, period ; 
de singulis sententiis disputo, Cic. Phil. xiii. ro: est bre- 
vitate opus, ut currat sententia, Hor. Sat. i. 10, 9: hence, 
1. Especially, a witty thought or saying, a wise saying or 
sentiment ; acute, crebreque sententie, Cic. Or. ii. 8. 
extr.: concinne acuteque sententie, Cic. Brut. 78: sa- 
pientibus sententiis gravibusque, Cic. Or. i. 8: 
Quint. viii. 5, 6: false, ib. &. 7: see this whole chapter 
from the beginning. 2. 4 disquisition on a saying or 
sentimenl ; sententie quoque et chrie et ethologiw sub- 
jectis dictorum rationibus apud grammaticos scribantur, 
quia initium ex lectione ducunt, Quint. i. 9. $. 3. 

VII. Purpose, design, resolution ; si honestatem tueri 


sententia est, Cic. Offic. iii. 33: pluribus verbis te hor-| 


tari non sententia est (mihi), Auct. ad Her. iii, 24 : sic- 
cine est sententia ? Ter. Heaut. i. r, 114: hence, mutare 
sententiam, decedere de sententia, in sententia manere, 
&c., which, with other phrases, may be referred hither: 
hence, sententia stot; e. g. Hannibali sententia stetit, 
Liv. xxi. 30, his purpose was fixed: and without a da- 
tive; stat sententia, Ter. Eun. ii. 1, 18: Ov. Met. viii. 
67: thus also, sic stat sententia, Ov. Met. i. 243: sen- 
tentia is also omitted: see Sto. "To this we may refer 
also, ex animi sententia; e. g. jurare, (see above). 
SENTENTIALÍTER, adv. (from adject. sententialis, e, 
which is from sententia, but perhaps does not occur), i. e. 
modo sententie, in. the form of a sentence ; Macrob. Sat. 
v. 16: "Tertull. de Carne Christi 18. post med. 
SENTENTIÓLA, :, f. (dim. of sententia), a short or 
trifling thought or sentiment ; sententiolas edicti cujusdam 
memorie mandavi, Cic. Phil. iii. 9: non hercle hac sen- 
tentiola invenuste lusit, Gell. xvii. 12; and, Petron. 118: 
Quintiv213, 3731x222, 98: x13 15 52/* x11. 10973. 
SENTENTIOSE, adv. (from sententiosus, a, um), I. 
Sententiously; sententiose dicere sine verborum ordine, 
infantia, Cic. Or. 71: oratio graviter et sententiose ha- 
bita, Cic. Invent. i. 55. II. In sentences, i. e. witty 
sayings; sepe sententiose ridicula dicuntur, Cic. Or. ii. 
7s 
SENTENTÍOSUS, a, um, (from sententia) full of 


rect», | 


thoughts (in speaking, &c.), sententious, especially, witty ; | 


genus Asiatice dictionis sententiosum et argutum, Cic. 
Brut. 95. in. 

SEN TÍCA, e. g. Heraclea Sentica, f., a town of Mace- 
donia; Ces. B. C. iii. 79, for Sintica; see Sintica in 
Sinti : but Oudendorp has included this word (Senticam) 
in brackets, as not belonging to the passage. 

SrNTÍCETUM, i, n. (from sentis or sentix), « place 
full of thorns; ut qui-—agrum scruposum, meras rupinas 
et senticeta miseri colunt, Apul. Flor. 2. ante med. p. 348, 
21. Elmenh.: hence faceté; He. Nihil sentio. Er. Non 
enim es in senticeto, eo non sentis, Plaut. Capt. iv. 2, 79, 
where it is merely a play on the words senticetum and 
sentio. 

SrEwTÍCcOsUS, a, um, (from sentis or sentix), full of 
thorns, thorny: hence fig.; verba, Afran. ap. Fest. in 
Sentes: merces, Apul. Flor. 4. ante med. p. 361, 1. El- 
menh. i 

Sex TIFICO, are, (from sentio and facio), i. e. facio ut 
aliquis, or res, sentiat; e. g. anima sentificat corpus, 
Claud. Mamert. de Stat. Anim. i. 16. in., 17. in., 18. in. 
et extr., 23. post med.: nec alia pars anim: sentificat 
oculum, ib. iii. 2. post in. 

SENTIT, orum, à people of Gallia Narbonensis; Ptol., 
who gives them the town Dinia, which Plin., H. N. iii. 
4. extr. $. s. Hard., ascribes to the Bodiontici. 

SENTINA, 2, f. I. The filth that collects in the bot- 
tom of a ship, bilge-water ; sentinam exhaurire, Cic. Se- 
nect. 6, to pump out; or here it may mean, sea-water 
that had been shipped: thus also, vitiis sentinze, Ces. B. 
C. iii. 28: gravis, Juv. vi. 99: pisces sentinee navium 
odorem procul fugiunt, Plin. H. N. x. 7o. $. 9o: quasi 
sentina, remp. pessum dedere, Flor. iii. 12. Hence, r. 
Fig., of the lowest of the people, the rabble, the dregs of 
the state or city, Fr. canaille ; exhaurietur ex urbe tuo- 
rum comitum sentina reipublicae, Cic. Cat. i. 5: cf. Quint. 
viii. 6, 15: O fortunatam rempublicam, siquidem hanc 
sentinam urbis ejecerit, ib. ii. 4: sentinam urbis exhau- 
riri posse, i. e. feecem populi, Cic. Att. i. r9. ante med. : 
sentinam urbis exhaustam, Liv. xxiv. 29 : thus also of 


III. Wisdom ; non viribus res magne geruntur, | 


| 


| nam profecto sine vita et sensu quid est illud totum, quod 
muliebri utero geritur, &c. 
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the army ; hac turpi—sentina (sc. lixis, scortis) vacue- 
factus noster exercitus, Val. Max. ii. 7, 1. 2. The part 
of a ship in which the bilge-water collects, the bottom of a 
ship, a sink: hence fig.; sedebamus enim (olim) in puppi 
et clavum tenebamus, nunc autem vix est in sentina lo- 
cus, Cic. ad Div. ix. 15. post med., in the lowest part of 
the state, i. e. we have no influence. II. Water that 
makes iis way into a ship; quemadmodum in nave, quee 
sentinam trahit, uni rime aut alteri obsistitur, ubi pluri- 
mis locis laxari ccepit et sidere, succurri non potest, &c., 
Sen. Ep. £o. post in., lets in water, and so, is leaky: na- 
vigabamus—mare Ionium—: —ventus a latere seviens 
navem undis compleverat: tum postea complorantibus 
nostris omnibus, atque in sentina satis agentibus, dies 
tandem illuxit, Gell. xix. r. in. "To this may be referred 
from L, Cic. Senect. 6: also, Czs. B. C. iii. 28. "This 
word seems to be properly an adjective, sc. aqua or res: 
but whether it is to be derived from 2»9ss (stercus), or 
from some unknown word, cannot be determined. 

SENTINACÜLUM, i, n. (from sentina; more strictly 
and agreeably to analogy, from sentino, are), am instru- 
ment for drawing out the bilge-water, a pump ; Paulin. 
Nol. Ep. 36 (49). $. 3. 

SENTINAS, àtis. See Sentinum. 

SENTINATOR, Oris, m. (from sentino, are), one who 
pumps the bilge-water (sentina) from a ship; Paul. Nol. 
Ep. 36 (49). $. 12. 

SENTINO, are, fo pump the bilge-water from a ship ; 
Paul. Nol. Ep. 36 (49). post in.: hence, i. q. satagere, 
Festus, who says, sentinare, satagere, dictum a sentina 
navis, quam quis ut aqua liberet, evacuare contendit : 
itaque sentinare, subtiliter periculum vitare; and cites 
from Cecilius, capit consilium, postquam sentinat satis. 
Also Scaliger (ad Fest.) reads in Gellius, xix. r. in., at- 
que sentinantibus; where most edd. have, in sentina satis 
agentibus. 

SENTINOSUS, a, um, (from sentina), full of bilge- 
water ; navis, Cato ap. Non. 2. n. 645. 

SENTINUYM, i, n. (Zcvzivoy), a town of Umbria; Ptol., 
and Strabo. Called also Sentis, Frontin. de Colon. p. 124, 
Goes. Hence, Sentinas, atis, of or belonging to Senti- 
num; ager, Liv. x. 27, 30 and 31. Hence, Sentinates, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. 14. post med. $. r9. 

SENTINUS, i, (deus), (from sentio), i. e. deus, qui sen- 
sus puerperio largiri putabatur, Augustin. Civ. D. vii. 2. 
extr. e Varrone, where we read, ibi sunt et duo, nescio 
qui, obscurissimi, Vitumnus et Sentinus, quorum alter 
vitam, alter sensus puerperio largiuntur, et nimirum 
multo plus prestant, quam illi tot proceres et selecti: 


SENTÍO, sensi, sensum, 4. (according to Nunnes. ap. 
Voss. in Etymol., from zis9$évouzi, sentio, by a transpo- 
sition of letters), I. To feel, whether by the senses or 
noi; when it may frequently be rendered, £o perceive, be 
aware of, remark ; suavitatem cibi, Cic. Phil. ii. 45: so- 
nitum, Plaut. Curc. i. 2, 69: thus also, sonorem, Lucret. 
iv. 230: vi. 935: fila aranei, Lucret. iii. 385: odores, 
Lucret. i. 299: de profectione eorum, Ces. B. G. v. 32, 
for, profectionem : jam famem Campani sentiebant, Liv. 
xxv. 13: dolorem, Lucret. iii. 646: particulam venti et | 
frigoris, ib. iv. 262: paralysin et morbos articularios, 
Plin. H. N. xxxii. 4. prope fin. $. 16, to feel these dis- 
eases, i. e. to be afflicted with them : frigus transire per. 
zs calidumque vaporem sentimus, Lucret. vi. 949: sen- 
tire colorem, Lucret. ii. 810 $ iv. 495, to observe with the 
eyes, i. e. to see: thus also, Plaut. Bacch. iv. 9, 77, non 
prius salutem scripsit ? nusquam sentio, I do not see any 
thing of a salutation. Hence, sentire aliquem, 4o have 
carnal knowledge of any one ; et te (O Neptune)—fru- 
gum mitissima mater seusit equum (mutatum in equum); 
te sensit avem——mater avi volucris; sensit (te) delphina 
Melantho, Ov. Met. vi. 119, 120: hence, 1r. T'o feel, 
experience, feel to one's hurt; exposuit, quid ipse ad | 
Avaricum sensisset, Cws. D. G. vii. 52 : sentiet, qui vir 
siem, Ter. Eun. i. 1, 21, she shall feel : Philippos, Hor. 
Od. ii. 7, 9: Junonem Pelias sensit, i. e. expertus est, 
eam esse sibi inimicam, Petron. 139: te sensit Nemezus 
leo, Sen. Agam. 829: senti abeuntis amorem, Ov. Am. 
i. 6, 71: vastationem ora senserat, Liv. (see below). 2. 
To feel, of things without life; vites orbitas vinculi sen- 
tiunt, Plin. H. N. xvii. 23. post med. $. 35, 26 : oritis 
(gemma) globosa specie, ignem non sentiens, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $.65: Zoroastrem caseo vixisse 
annis viginti, ita temperato, ut vetustatem non sentiat, 
Plin. H. N. xi. 42. extr. 8$. 97: sidus, quod Canis ortum 
vocant, sole partem primam Leonis ingresso: hoc fit 
post solstitium ; sentiunt id (sidus Canis) maria et terrz 
multe vero et ferm, ib. xviii. 28. $. 68, 2 : vastationem 
sub montis radicibus jacens ora senserat, Liv. ix. 37. 3. 
T'o feel, fig., i. e. to be subject or liable to; radix (herbae) 
celeriter cariem sentit, Plin. H. N. xii. 7. ante med. 
$. r4: cameli rabiem sentiunt, Plin. H. N. viii. 18. post 
med. $. 26 : morbos universa genera piscium non adcipi- 
mus sentire, ib. ix. 49. $. 73: caseus ita temperatus, ut 
vetustatem non sentiat, Plin. (see above). II. To no- 
lice, observe, perceive, see, whether with the senses or 
olherwise ; sentio aperiri fores, Plaut. Truc. ii. 3, 29: 
at hostes, posteaquam ex nocturno fremitu de profectione 
eorum senserunt, &c., Cws. B. G. v. 32, for, profectionem, 
or, remarked : sentit igitur animus, se moveri ; quod cum | 
sentit, illud una sentit, se vi sua, non aliena, moveri, Cic. 
"T'usc. i. 23. extr. : unum hoc anima sentit, quid sit ordo, 
Cic. Offic. i. 4: si quid est in me ingenii, quod sentio 
quam sit exiguum, Cic. Arch. r. in., I see, or, I know: 
sentio atque intelligo, Plaut. "Truc. ii. 6, 64 : scio et sen- 
tio, Plaut. Trin. iii. 2, 23: inepta esse sentio, Ter. Ad. 
il. 4, 66: hence, fo know; si quid est in me ingenii, 
quod sentio quam sit exiguum, &c., Cic. Arch. r. in. (see 
above): ex quo fonte hauriam sentio, ib. 6: plus de vic- 
toria sentire, Ces. B. G. vii. 52, to be wiser, to know 
more, or, to see further in respect of victory: on the con- 
trary, nihil sentire, £o see nothing, to have no foresight or 
prudence; quamquam hoc plerumque facimus, ut consi- 
lia eventis ponderemus, et cui bene quid processerit, mul- 
tum illum providisse, cui secus, nihil sensisse dicamus, 
Cic. Rab. Post. r. ante med.: qui numina Phoebi, qui 
tripodas, Clarii lauros, qui sidera sentis, et voluerum lin- 
guas, et prepetis omina penne, Virg. /En. iii. 360, know- 
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est, understandest. Il. 7o judge, think, be of opinion, 
deem ; nos hoc sentimus, si exploratum tibi sit, posse te 
illius regni potiri, non esse cunctandum; si dubium, non 
esse conandum, Cic. ad Div. i. 7. ante med. $. 11: causa 
hic inventa sola, in qua omnes sentirent idem, Cic. Cat. 
iv. 7: recte sentire, Cic. Tusc. i. 3, to think rightly : 
jocansne an ita sentiens, intending it thus in earnest, Cic. 
Acad. iv. 19. med. : hence, humiliter, Cic. T'use. v. 8, to 
have low sentiments: de aliquo mirabiliter, Cic. ad Div. 
iv. 13, to judge excellently of any one: animo sentire, 
to think ; sententiam veteres, quod animo sensissent, vo- 
caverunt, Quint. viii. 5. in.: hence, sentire cum aliquo, 
Cic. Rosc. Am. 49: Cic. Cat. ii. 3: Ter. And. ii. 1, 24; 
or, ab aliquo, Plaut. Rud. iv. 4, 56, to be of the same 
opinion, i.e. to agree with any one, to be on his side: thus 
also, sentire pro causa mea, Gell. v. 20. extr.: hence, 
part. sensus, a, um, Zhought; ut sensum est, Cic. Or. 
iv. 42 : hence plur., sensa, subst., /houghts ; sensa men- 
tis verbis explicat, Cic. Or. iii. 14: non raro tamen et 
sic locuti sunt; ut sensa sua dicerent, Quint. viii. 5. in. 

IV. To give one's opinion, to vole ; verum veniat sane, 
decernat bellum Cretensibus,—qu:e vult Hortensius, om- 
nia dicat et sentiat, Cic. Verr. ii. 3r. med. : sed ego cum 
sensissem, de iis, qui exercitus haberent, sententiam opor- 
tere, &c., Cic. ad Div. xi. 21. ante med. $. 3. N. B. 
Sensti, for sensisti, 'T'er. And. ii. 3, 1r. 

SENTIS, is, m. (perhaps, according to Voss. in Etymol., 
from Hebr. 1$b, rubus), I. A thorn, bramble, brier ; 
liberantur arva sentibus, Colum. vi. 3. in.: Greci xwiz- 
Bao», nos sentem canis adpellamus, ib. xi. 3. $. 4 : sentes 
hamati, Ov. Met. ii. 799; and, Plaut. Capt. i. 2, 85: 
Virg. Ecl. iv. 29: Virg. Georg. ii. 411: Virg. JEn. ii. 
379: ix. 382: hence fig., of thieves; vide fur, ut sentes 
(for ministros) ducas. Coc. Qui vero sunt sentes? O. 
Quia, quod tetigere, illico rapiunt, si eas ereptum, illico 
scindunt, Plaut. Cas. iii. 6, 1. N. B. Sentis, gen. fem.; 
e. g. sentes nat:ee, Ov. Nuc. 113. II. Sentis, a town : 
see Sentinum. 

SEN r1sco, ére, (inchoat. of sentio), fo perceive, observe ; 
prius est in nobis multa ciendum, quam primordia sen- 
tiscant concussa animai, Lucret. iii. 394 : et genus agri- 
colum late sentiscere (sc. illos sonos, &c.) iv. 590. 

SENTÍUS, a, um, a Roman family name, I. Ad- 
ject.; familia, &c. II. Subst. ; Sentius is a man's 
name, Sentia a woman's: Sentius Saturninus, a pro- 
pretor in Macedonia, A. U. C. 671; Cic. Verr. iii. 93: 
Cic. Pis. 34: Cn. Sentius, a.governor of Syria; Tacit. 
Ann. ii. 74 and 79: iii. 7. 

SENTIX, icis, (from sentis, prop. i. q. sentis; hence, 
senticosus, senticetum), i. q. rubus ; e. g. a Grecis dictus 
batos, aliis cynosbatos, Itali senticem (adpellant), alii ru- 
bum, &c., Apul. de Herb. 87. 

SENTOSUS, a, um, (from sentis), full of thorns, thorny ; 
via, Paulin. Nol. Carm. vi. 310. 

SENTUS, a, um, (from sentis), thorny, rough, rugged ; 
loca senta situ, Virg. /En. vi. 462: also simply, loca 
senta, Ov. Met. iv. 436, wild, uncultivated : exstirpamus 
enim sentos de corpore vepres, Prud. adv. Symmach. ii. 
1039 : senta rubus, ib. in Apoth. 55(123): hence, homo 
sentus, ''er. Eun. ii. 2, 5, perhaps facete, thorny, rough, 
i. e. lean, whose bones shew themselves. 

SENUM, i, a town of the Sallentini in Calabria; Plin. 
H. N. iii. r1. ante med. $. 16. Hard., where ed. Elzev. 
reads Senonum. 

SENvs, i, a river of Ireland ; Ptol.: called also Scena, 
Oros. i. 2: hodie, the Shannon. 

SiÉonsru, adv. seems not to occur; for this we find 
seorsum. 

SkonsuM, SEonsus, adv. See Seorsus, a, um. 

SEonsus, a, um, (for seversus, or sevorsus, from se 
and versus or vorsus, from verto), prop., sef or turned 
aside: hence, apart, separate; vocabulum, Cato ap. 
Gell. vii. 10: studiis seorsis, Auson. Idyll. xvii. 5 : quz 
potui, videor tractasse seorsa, Ter. Maur. de Carm. 
lamb. p. 2439. Putsch.: dus fient seorse syllabe, ib. 
p. 2398: nec dabit per se seorsam ae residuam, ib. 
p. 2404 : majores seorsum atque divorsum pretium para- 
vere bonis atque strenuis, Cato ap. Fest. in Optionatus : 
hence, seorsus or seorsum, as an adverb, is very frequent, 
apart, separately, asunder ; in :ediculam istane seorsum 
concludi volo, Plaut. Epid. iii. 3, 21: qua arte natio sua 
separata seorsum, Cato ap. Charis. 2: manum seorsum 
habebis, i. e. abstinebis, continebis manum, Catull. xx. 
17, where some edd. have sorsum; but also seorsum may 
be read as a dissyllable: seorsus item sapor oris habet 
vim, seorsus odores nascuntur, seorsum sonitus, Lucret. 
iv. 497. seq., in all which passages sors is to be scanned 
as a dissyllable: thus also, ut seorsum partem secernat 
utramque, ib. iii. 637: et veluti manus atque oculus na- 
resve seorsum secreta a nobis nequeant sentire, ib. 550: 
non, ut opinor, ita est: nam seorsum quoique (cuique) 
potestas divisa est, ib. iv. 491: omnibus gratiam habeo, 
et seorsum tibi, Ter. Ad. v. 9, 14: preterea centum de- 
naria in pasceolo seorsus, Plaut. Rud. v. 2, 27. Also 
with a, i. e. apart from, without ; seorsum a collega pa- 
randa, Col. in Cic. ad Div. viii. 9g. post med. : seorsum 
tractandum hoc est ab illo, Auct. ad Herenn. iii. 4: qui 
seorsum ab rege exercitum ductare, &c., Sallust. Jug. 
go (73): abs te seorsum sentio, Plaut. Capt. iii. 5, £2, I 
think differently from you. XN. B. Also with a simple 
ablative; seorsum corpore, without body, Lucret. iii. 563. 
N. B. r. With poets itis a dissyllable. 2. Seorsim seems 
not to occur. , V^ 

SEPA, w. See Seps. 

SEPan, íris, (perhaps, from se and par), separate, 
different, apart ; humus—non dividet umbras, ossa nec 
tumulo nec separe conteget urna, Val. Fl. v. 58 : separe 
coetu, Stat. Theb. iv. 482 : duo flumina natura separi, 
Solin. 7 (12). extr.: sic tamen hsc constare tria, ut 
1 el ductu tres faciam, Prud. in Apoth. 243 
31 CE sri 

SirÁAnADPIÍLIS, e, (from separo, are), that 
rated ; nec separabilem a corpore esse (vim), 
L for E 

SEPÁnATE, adv. (from part. separatus, 3, m 
separatim, severally, separately, seems mot to 
hence, separatius; e. g. quare in hoc quoque 
cause quidam argumentationes communiter ac 
tractabuntur, quedam separatius ad finem, quo 
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omnem orationem oportet, adjungentur, Cic. Invent. ii. 
&1. extr. 

SErXnATIM, adv. (from part. separatus, a, um), i. q. 
separate, I. Separately, apart, severally; separatim 
semel, iterum cum universis, Cic. Dom. 52, apart, alone : 
qui separatim elaborarint, Cic. Or. i. 3: alia epistola 
commendavi tibi legatos Arpinatium, hac separatim Q. 
Fufidium, Cic. ad Div. xiii. 12 : animos dederit et cor- 
porum doloribus congruentes et separatim suis angoribus 
et molestiis implicatos, Cic. "Tusc. v. 1: de honesto et 
de summo bono separatim libri sunt, ib. 7: compluribus 
locis separatim gladios obruit, Nep. Dat. rr, the sword 
of each person apart, or in a separate place, and so not 
all in one place : ad neminem unum summa imperii re- 
diit, sed separatim suam quisque classem ad arbitrium 
suum administrabat, Cws. B. C. iii. 18 : qui arma ferre 
possent, et item separatim pueri, senes mulieresque, Cies. 
B. G. i. 29: mediocribus intervallis separatim singula- 
rum civitatum copias collocaverat, ib. vii. 36 : ubi vos 
separatim sibi quisque consilium capitis, Sallust. Cat. 22 
(56): multa de me C. Messius—dixit: lezem separatim 
initio de salute mea promulgavit, Cic. Red. Sen. 8. extr. 
ed. Ernest., where ed. Grewv., from some Codd., has spe- 
ciatim : also with a ; e. g. dii separatim ab universis sin- 
gulos diligunt, Cic. Nat. D. ii. 66 : nihil adeidet ei sepa- 
ratim a reliquis civibus, Cic. ad Div. ii. 16. post med., 
nothing that does not concern the others also : se exerci- 
tum non deserturos, neque sibi separatim a reliquis con- 
silium capturos, Cas. B. C. i. 76. II. For in ab- 
stracto, as the common phrase is; Cic. Or. ii. 27. med., 
separatim dicere solemus de genere universo, vel definite 
de singulis temporibus, hominibus, causis; but this pas- 
sage does not seem correct. NN. B. Compar. separatius, 
Cic., belongs to separate. See Separate. 

SEPÁRA'TÍO, onis, f. (from separo, are), a. separating, 
dividing ; facti a. definitione, Cic. Invent. ii. 18 : distri- 
butione partium ac separatione magnitudines sunt artium 
deminute, Cic. Or. iii. 33. in. : in totum autem congre- 
gatio criminum adcusantem adjuvat, separatio defenden- 
tem, Quint. vii. t. med. $. 31: nominum idem signifi- 
cantium, ib. ix. 3, 45: animi et corporis in morte, Gell. 
ii. 8: tanquam ea separatione ad cxdem destinarentur, 
Tacit. Hist. iv. 46. 

SEPÁRATIVUS, a, um, (from separo, are), separating 
or dividing, of or belonging to separating or dividing ; 
aut is called conjunctio separativa, Diomed. r. 

SEPÁRATOR, Oris, m. (from separo, are), one that se- 


parates or divides ; unitum ergo ante quam separaretur, | 


postea factum separatum posteriorem ostendit separato- 
rem, Tertull. de Prescript. 30. post in. 

SEPÁnATRIX, icis, f. (from separo, are), she that sepa- 
rates or divides ; voluntas conjunctrix ac separatrix hu- 
juscemodi rerum, Augustin. de Trin. xi. ro. 

SEPÁRATUS, us, m. (from separo, are), i. q. separatio ; 
e. g. crinibus fronte parili separatu per malas revulsis, 
Apul. Flor. 2. post med. p. 350, 4o. Elmenh. 

SEPARI, orum, a people and inhabitants of a town of 
Dalmatia; Plin. H. N. iii. 22. ante med. 8. 26. 

SrEPÁRO, avi, atum, are, (from separ, or from se and 
paro), to separate, divide, part ; bella ab historiis suis per- 
petuis, Cic. ad Div. v. 12. post in. $. 5. (of historians): 
quod cogitatione magis a virtute potest quam re separari, 
Cic. Offic. i. 27: a populari consessu senatoria subsellia, 
Cic. pro Cornel. ap. Ascon.: hxc latitudo (freti) Asiam 
ab Europa separat, Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26: 
neque suum consilium ab reliquis separare audent, Cos. 
B. G. vii. 63: also without a; e.g. spatium separat 
zthere terram, Lucan iv. 75: Seston Abydena separat 
urbe fretum, Ov. 'Trist. i. 9 (10), 28: nam Gerrhus 
(amnis) Basilidas e& Nomadas separat, Plin. H. N. iv. 
12. post med. $. 26 : quidquid pulvere sicco separat ar- 
dentem tepida Bernicida Lepti, ignorat frondes, Lucan. 
ix. 524: again, nec nos mare separat ingens, Ov. Met. 
iv. 448: lato non separor equore, Ov. Her. xviii. 173: 
ut duo maria pertenui discrimine separentur, Cic. Agr. 
ii. 32: angustie freti Europam Asiamque separantis, 
Plin. H. N. ix. 15. post med. $. 20 : thus also, separatus, 
a, um, adject., separated, divided, or, separate, apart, 
different; virtus per se, separata etiam utilitate, lauda- 
bilis, Cic. Tusc. iv. 15: aliud quoddam separatum volu- 
men exspectant, Cic. Att. xiv. r7. post med., separate : 
intellectus separatior, Tertull. de Anim. 18. extr.: cum 
exercitus ei ter separatis temporibus jurasset, se, &c., 
Nep. Eum. 1:0, at different times: separate singulis 
sedes et sua cuique mensa, Tacit. Germ. 22 : separati 
epulis, disereti cubilibus, ib. Hist. v. 5: privati ac sepa- 
rati agri apud eos nihil est, Ces. D. G. iv. 1: tu separa- 
tis uvidus in jugis coérces, &c., Hor. Od. ii. 19, 18: 
hence, separatum exordium, Cic. Invent. i. 18, (as Ci- 
cero himself explains it), quod non ex ipsa causa duc- 
tum est, nec, sicut aliquod membrum, adnexum orationi. 

SÉPÉLiBÍLIS, e, (from sepelio), that may be put aside, 
buried, or concealed ; facito, ut facias stultitiam (tuam) 
sepelibilem, Plaut. Cist. i. 1, 64. 

SÉPÉLÍo, pelivi and pelii, (pelitum and) sepultum, 4. 
(perhaps from se, aside, and pello; or from Hebr. n», 
by prefixing the sibilant s. Some derive it from sepio, or 
from Hebr. 5b€, humilis fuit; or from 5&9, humilis ; 
or from ezAziv, spelunca ; cf. Voss. in Etymol.), per- 
haps, l. To put aside, put out of the visible world, 
put away out of the world ; somnum, Plaut. Most. v. 2, 
1, to end: bellum, Cic. Manil. rr, to end: dolorem, 
Cic. ''usc. ii. 13. extr.: Propert. i. t7, 19: cuncta tuus 
sepelivit amor, nec femina post te ulla dedit collo dulcia 
vincla meo, Propert. iii. 15 (13), 9 ; or all these expres- 
sions may be figurative from *to bury:' hence, II. 

To bury, i.e. to cover with earth, inter, put in the earth ; 
spolia czsorum hominum in unum collata sepeliri jussit, 
Liv. XXVii 42: ossa, Ov. Her. xiv. 127: jam pridem 
hunc sepeli (for sepelivi, sepelii), Pers. iii. 97 : si te vi- 
vam , Petron. i11: formicw sepeliunt inter se 
viventium sole praeter hominem, Plin. H. N. xi. 30. extr. 
$- 36. Hard., inter se, is here i. q. se invicem ; see Inter ; 
ed. Elzev. reads sepeliuntur : again, quod autem (lex x11 
Tabb.) addit, neve urito, indicat, non, qui uratur, sepeliri, 
sed qui humetur, Cic. Leg. 23; and a little before we 
read, e legg. xxx Tabb., hominem mortuum in urbe ne se- 
pelito neve urito; from which it is plain that sepelire 
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means to bury, and not to burn ; but with tha«Romans 
burning was connected with burying; for they burnt the 
corpses and then buried them, i. e. what remained of 
them: hence sepelire commonly means, to bury in a 
regular manner (1. e. with the ceremony of burning) ; but 
it sometimes means simply, to bury, without any burn- 
ing : thus Plin. H. N. vii. 54. 8$. 55, sepultus intelligatur, 
quoquo modo conditus: Nep. Pausan. 5. extr., eodem 
loco sepultus, ubi vitam posuerat: to this belongs also 
the passage cited, spolia ezesorum hominum sepeliri jussit, 
Liv. xxvii. 42: aliquem (in) profundo (in the sea), Sil. 
xiii. 480 : hence fig., (o bury, i. e. as it were to bury ; 
sepultus sum, Ter. Phorm. v. 7, 49, I am undone, I am 
lost: fama sepulta, Ov. Pont. i. 5, 85, i. e. exstincta : 
bellum sepultum, Cic. Manil. rr, ended : somnum sepe- 
lire, Plaut.: dolorem, Cic., to dismiss; see both passages 
under I.: urbem somno vinoque sepultam, qu. buried in 
wine and sleep, i. e. intoxicated to the greatest degree and 
in deep sleep, rendered senseless by wine and sleep, 
Virg. En. ii. 265 : adsiduo lingua sepulta mero, Propert. 
iii. r1 (9), 56: patria sepulta, Cic. Cat. iv. 6: Propert. i. 
22, 3: inertia sepulta, i. e. ignava, mersa otio, Hor. Od. 
iv. 9, 29: hwc sunt, o carnifex, in gremio sepulta consu- 
latus tui, for, sublata, Cic. Pis. 5 : custode sepulto, Virg. 
JEn. vi. 424, lulled or fallen asleep: aliquem (vino) se- 
pelire ad somnum, Apul. Met. viii. ante med. p. 206, 18. 
Elmenh.: salutem in eternum, Lucret ii. 570: again, 
viva videns vivo sepeliri viscera busto, of one who was 
eaten alive by wild beasts, Lucret. v. 991 : dolorem, Cic., 
&c. (see I.): cuncta sepelivit amor, (see I.) III. To 
burn. 'The emperor Domitian asked a certain diviner 
Ascletario, what death awaited him (the diviner); he 
replied, that he (Ascletario) should be torn to pieces by 
dogs. "The emperor, to shew that, his art of divination 
was false (ad coarguendam temeritatem artis), interfici 
(eum) quidem sine mora, sed sepeliri quoque adcura- 
tissime imperavit, Suet. Dom. r5. extr., to be burnt, 
upon which burying (of the ashes) certainly followed ; 
unless we render it, to be buried, namely with the cus- 
tomary burning, and so, to be burnt and buried. .N. B. 
1. The supine sepelitum seems not to occur, but Cato, ap. 
Prisc. 10. extr., has sepelitus, for sepultus. 2. Sepeli, for 
sepelivi; Pers. 

SEPEs, édis, (from se, for sex, and pes), siz-footed ; 
populi sepedes, Apul. Met. vi. ante med. p. 177, 26. El. 
menh., ants. 

SiPESs (or Scpes), is, f. (according to Voss. in Etymol., 
from es, septum, stabulum ovium, &c., mutato x in p; 
ut à Z4xos est lupus), a hedge, fence ; Cass. B. G.ii.27 : Co- 
lum.x.27: Ov. Her. xx. 144: Ov. Art. 562: Cic. Nat. D. i. 
42. e pocta: viva, Varr. R. R. i. 14. in. : virgea, Colum. xi. 
3; 7: vivam sepem struculi pretulerunt, ib. $. 3: agri- 
cola sedulus casam sepis munimento cingens, Plin. H. N. 
xvii. I4. post in. $. 24 : segeti pretendere sepem, Virg. 
Georg. i. 270: texende sepes, ib. ii. 371: hence, any 
enclosure ; portarum, Ov. 'l'rist. iv. 1, 81: superciliorum 
sepes przmuniunt oculos, ne desuper proruat, quod te- 
neras visiones mollesque perturbet, Apul. Doctr. Plat. i. 
post med. p. 10, 18. Elmenh.: aut densus stridor cum 
celso e vertice montis ortus, adaugescit scopulorum sepe 
repulsus, Cic. (in poetry) Div. i. 7, when repulsus would 
be the participle; unless rather sepe is the adverb. 
Davies reads repulsu, then sepe is evidently the adverb. 
N. B. We find also seps; pavidos te, inquit, nunc rere 
magistros, et stolidum petiisse pecus: non pascua, nec 
seps hic tibi : nocturnis mitte te hec simulacra rapinis, 
Val. Fl vi. 437. Cicero also is said to have used seps, 
according to Ausonius, Idyll. xxt in Grammaticomast. 14 5 
but this is seps, an eft: see Seps. 

Srrn, (ZiQ) a town of Galilee; Joseph. Bell. Jud. 
ii. 42. 

SEPHRELA, c, (Z:(/A4), a country of Judza; Macrob. 
I2, 38. 

SErÍa, m, f. (envía), the cuttle-fish ;. Cic. Nat. D. ii. 
50: Plin. H. N. ix. 29. in. $. 45; the black juice of 
this fish was formerly used in writing: hence, /he said 
black juice or ink ; nigra quod intus evanescat sepia 
lympha, Pers. iii. 13. 

SkPlas (Zaviés dxoz), Ádis or ádos, f. a promontory of 
Magnesia in "Thessaly on the /Egean sea; Plin. H. N. 
iii. 9. $. 16: Mela ii. 3: Val. Fl. ii. 9: called also zz? 
&xT7 (litus), Strabo ix. prope fin.: Orph. Argon. 458: 
also Ptol.; and Apollon. Rhod. i. 582. Also, I. The 
whole country; Herodot. vii. 183. II. A town there ; 
Strabo ix. 

SErÍcULA (Swp.), vw, f. (dim. of sepes), a little hedge ; 
dum forte passerem incantantem sepicule consectatur 
adripere, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 26. El- 
menh. 

SEPIMEN (Ssp.), fnis, n. (from sepio), i. q. sepimen- 
tum, « hedge, fence, enclosures colliculus sepimine con- 
secratus, vel truncus dolamine effigiatus, Apul. Florid. i. 
post in. 

SEpPiwENTUM (Sep.), i, n. (from sepio), i. q. sepimen, 
a hedge; naturale, sc. sepis vive, Varr. R. R. i. 14. 
in.: militare, ib.: fabrile, i.e. maceria, ib. $. 4: atque 
hec omnia, quasi sepimento aliquo, vallabit disserendi 
ratione, Cic. Leg. i. 23 (24). $. 62. 

SrpPiNUM, i, n. a town of Italy ; Liv. ed. Gronov. ; 
and Tab. Peuting.: see Se pinum (as ed. Drakenb. has). 

SgrÍo (Sepio), psi, ptum, 4. (from sepes or sepes), to 
hedge in, fence ; segetem, Colum. ii. 22 (21). $. 2 : lo- 
cum stipitibus robustis, Cenotaph. Pis.: vallum arbori- 
bus, Liv. vi. 2. med. : fig. ; atque hoc totum est sive ar- 
tis, sive animadversionis, sive consuetudinis nosse regio- 
nes, intra. quas venere et pervestiges, quod qu:eras, ubi 
eum locum omnem cogitatione sepseris, si modo usum 
rerum percallueris, nihil te effugiet, atque omne, quod 
erit in te, occurret et incidet, Cic. Or. ii. 34. extr.: 
hence, I. To surround with any thing, to enclose, en- 
viron; urbem muris, Nep. Them. 7: ad oppidum—Pin- 
denissum exercitum adduxi— ; vallo et fossa cireumdedi 
(id oppidum), sex castellis castrisque maximis sepsi, ag- 
gere, vineis, turribus oppugnavi, Cic. ad Div. xv. 4. med. 
8$ 21: Albana pubes ab armatis septa, Liv.i. 28: do- 
mum custodibus, Nep. Dion. 9: saltum plagis, Lucret. 
v. I250 : sic se levis zether corpore concreto circumdatus 
undique sepsit, ib. 469: at Venus obscuro gradientes 
abre sepsit, Virg. /En. i. 411 (415): sepsit se tectis, ib. 
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vii. 600, shut himself up in his palace: aliquem custodia 
militum, Suet. Aug. 65. II. To beset, occupy; ur- 
bem presidio, Liv. ii. ro, to garrison: vias, Liv. ii. II, 
to beset the streets : domum custodibus, Nep. (see above) : 
fauces regionis valido munimento, Curt. viii. 2, 20: 
mare przsidiis classicum, Vell. ii. 51: lacrymz linguam 
seplunt, Afran. ap. Non. r. n. 193, i. e. impediunt. 

III. To cover, guard, shelter, secure ; natura oculos 
membranis vestivit et sepsit, Cic. Nat. D. ii. 57 : domum 
custodibus, Nep. (see above): fauces regionis muni- 
mento, Curt. (see above) : juga montium prealte sylva 
rupesque sepiunt, Curt. vi. 5, 13: transitum sepire, ib. 
ix. 4. extr., to guard against, hinder: ea (inventa) se- 
pire memoria, Cic. Or. i. 31: thus also, locum cogita- 
tione, ib. ii. 34, as it were, to hedge in, (see above): ne- 
que enim ulla (lex) est, quz& non ipsa se sepiat difficul- 
tete abrogationis, Cic. Att. iii. 23. ante med.: iste cir- 
cumvestit dictis, sepit, Cic. Or. iii. 39. e poéta, i. e. tegit, 
occultat. N. B. Sepissent, for sepsissent, Liv. xliv. 39. 
postin.  Part.septus, a, um, has all these significations ; 
Liv. i. 28. (see above): fundus septus, Plaut. Curc. i. r, 
36: sepulerum septum undique et vestitum vepribus et 
dumetis, Cic. Tusc. v. 23: fera venantum septa corona, 
Virg. /En.ix. 551: septus armatis, Cic. Sext. 44: po- 
puli Romani exercitus Cn. Pompeium circumsidet, fossa 
et vallo septum tenet, i. e. cinctum, inclusum, Cic. Att. 
ix. 12. med. : populus R. septus atque inclusus, Cic. Ha- 
rusp. I2: and fig. septus legibus, Cic. Phil. xii. 10: 
presidiis philosophie, Cic. ad Div. xvi. 23: also for, 
surrounded, i. e. clothed ; septus stola, Enn. ap. Fest. in 
Squalidum : hence, septum, subst., a5 enclosed place ; 
fragmentis septorum, Cic. Sext. 37, of palisades: quibus 
enim septis tam immanes belluas (for hostes) continebi- 
mus? Cic. Phil. xiii. 3. ante med.: quamvis multa meis 
exiret victima septis, folds, Virg. Ecl. i. 34: pomaria 
quoque et hortos oportet septo circumdari, Colum. i. 6. 
extr.: septa e maceriis, Varr. R. R. iii. 12. $. 3 : septa, 
qua tutandi causa fundo fiunt, ib. i. 14. in. : also a fish- 
pond is called septa, Colum. viii. r7, 8: septa domorum, 
i.e. domus, Lucret. i. 490: Virg. Georg. iv. 159 : sep- 
tum venationis, i. e. vivarium, Varr. R. R. iii. 12, 2: 
septum lini, i. e. retium, indago, Nemes. in Cyneg. 308. 
Also septum in the body, i. q. diaphragma, /he midriff'; 
when transversum is usually found with it; at sub corde 
atque pulmone trausversum ex valida membrana septum 
est, quod a pr:wcordiis uterum deducit, Cels. iv. 1. ante 
med.: jecur a dextra parte sub precordiis ab ipso septo 
orsum, ib.: solent quoque (fistule), ubi costas transi- 
erunt, septum id, quod transversum a superioribus vis- 
ceribus intestina discernit, violare, ib. vii. 4, 2.  Septa 
means especially, 1. 4m enclosed part of the Campus 
Martius, within which the Roman people voted in the 
comitia; cum ille (comitiis in Campo Martio) vi in septa 
irruisset, Cic. Mil. r5. extr.: nam in Campo Martio 
septa tributis comitiis marmorea sumus et tecta facturi, 
eaque cingemus excelsa porticu, ut mille passuum confi- 
ciatur, Cic. Att. iv. 16. prope fin.: est quoque (dies), 
quo populum jus est includere septis, Ov. Fast. i. 53: 
cum videris forum multitudine refertum, et septa con- 
cursu omnis frequenti» plena, et illum circum, &c., Sen. 
de Ira ii. 7: many idle persons went there when there 
were no comitia, walked about, and bought goods of all 
sorts which were exposed there for sale; hence, in septis 
Mamurra diu multumque vagatus, hic ubi Roma suas 
aurea vexat opes, inspexit molles pueros (venales), &c., 
Martial. ix. 60, 1: statues also stood there; nec minor 
quaestio est, in septis Olympum (tibicinem) et Pana Chi- 
ronemque cum Achille qui fecerint, Plin. H. N. xxxvi. 5. 
med. $. 4,8. 2. Sluices, flood-gates, locks, wear ; Ulp. in 
Pand. xliii. 21. (de rivis) leg. r. in., and $. 4. 

SEPIÓLA, m, f. (dim. of sepia), a lile cuttle-fish ; 
Plaut. Cas. ii. 8, 57. i 

SEPIUSSA, :, f. (perhaps from sepia, e»íz), an island 
of the /Egean sea near Caria, in the sinus Ceramicus ; 
Plin. H. N. v. 31. post med. $. 36. 

SrPLAsÍA, w, f. probably an adjective. 
sius. 

SePLasrARIUS. See Seplasius. 

SrPLaAsfUs, a, um, Seplasian; Seplasia, sc. via or 
platea, Cic. Pis. 11: Cic. Agr. ii. 34. extr.: Cic. Sext. 8: 
Plin. H. N. xvi. 1o. post med. $. 18: xxxiv. 11. post in. 
&. 25: Pompon. ap. Fest. post Sterilam : also Fest. in 
Seplasia; this was a street at Capua where ointments were 
sold: Festus says in Seplasia, Seplasia forum Capuee, in 
quo plurimi unguentarii erant, cujus meminit Cicero, &c. : 
fraus Seplasiz, i. e. Seplasiariorum, or, fraus que in Se- 
plasia adhibetur, Plin. H. N., in the two passages cited : 
hence, seplasium, sc. unguentum, Petron. 76, an oint- 
ment from Seplasia ; thus also, Doti dato insulam Chium, 
Seplasia Capus, Varr. ap. Non. 3. p- 234. N. B. The 
second syllable is short, Auson. Epigr. 116 (123), 4; and 
long, Marcell. de Medicina 66. Hence, seplasiarius, a, 
um, of, belonging to, or concerned with this ointment : 
hence, seplasiarius, sc. negotiator, a dealer in it; Lam- 
prid. in Heliog. 3o: Inscript. ap. Grut. p. 636. n. 125 
and ap. Donium Class. 17. n. 19. 

SErOxNO, sui, sítum, 3. (from se and pono), I. To 
lay aside, put by, lay up, reserve ; aliquid seponere et oc- 
cultare, Cic. Att. xi. 24. ante med.: pecuniam in edifi- 
cationem templi, Liv.i. $3: primitias Jovi, Ov. Fast. 
lii 730: sibi partem, Cic. Or. iii. 33: vestem moechae, 
Phedr. iv. 4, 21: tempus aliquod sibi seponere ad aliquid 
agendum, Cic. Or. 42: hence, sepositus, a, um, laid 
aside ; habuisse tempus ad discendum, ib. iii. 22. extr. 
for, seposuisse : hence, excellent, superior ; grex, Martial. 
ji. 43, 4: vestis, Tibull. ii. 5, 8: hence, seponere, /0 re- 
lain, reserve ; sibi aliquid, Tacit. Ann. ii. 59: vi. 19: 
aliquid senectuti, Tacit. Hist. i. 1. II. To lay aside, 
leave off, remove, dismiss; curas, Ov. Met. iii. 319: 
questus, Sen. Hippol. 404. III. 7o remove, put away, 
send away; aliquem in insulam, to banish, relegate, Ta- 
cit. Hist. i. 46 : aliquem in provinciam Lusitaniam, ib. 
13: thus also, sepositus est, per causam legationis in 
Lusitaniam, Suet. Oth. 3: aliquem Surrentum, ib. Au- 
gust. 65. post in. : aliquem a domo sua, Tacit. Ann. iii. 
12: also simply, seponere ; e. g. Agrippa abdicato atque 
seposito, certum erat, &c., Suet. Tiber. 15. extr. : ,hence, 
aliquid extra certamen seponere, to put out of dispute ; 
consulatum, Liv. vi. 37. x] : hence, sepositus; e. g. 
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gens, remote, distant, Martial. Spect. 3, 1: locus, Mar- 
tial. iii. 16, 2: mare, Sen. in Med. 339: at mea seposita 
est et ab omni milite dissors gloria, Ov. Am. ii. 12, 11, 
where seposita may be referred to ab omni milite, re- 
mote; orit may mean, separate, peculiar, without being 
referred to ab omni milite : also, banished ; in secretum 
Asis, Tacit. Hist. i. 10: sepositus (est) per eos dies Cor- 
nelius Dolabella in coloniam Aquinatem, ib. 88: thus 
also above, Agrippa seposito, Suet. T'iber. 15, &c. 

IV. T^ distinguish, and so, to separate in idea ; inurba- 
num dictum lepido dicto, Hor. Art. 273. V2oUTo 
choose, select ; sibi tempus, Cic. (see above): vestem m«e- 
chz, Phiedr. (see above) : hence, sepositus, a, um, select, 
evcellent, superior ; grex, Martial.: vestis, Tibull. (see 
above. N. B. Sepostus, a, um, for sepositus, a, um; e. g. 
seposta, Sil. viii. 377. 

SxErPósiTÍO, onis, f. (from sepono), a /aying by, setting 
apart; pecunie, Veget. de Re Mil. ii. 20, a laying up 
(for future use, in order that it be not spent imme- 
diately) : si forte, qui decimam (bonorum) vovit, deces- 
serit ante sepositionem, &c., Ulp. in Pand. l. 12, 2, a se- 
parating, laying aside. 

SEPOosrTUS, a, um. See Sepono. 

SrPosTUs, a, um, i. q. sepositus. See Sepono ad fin. 

SrrPnOmnis (XézQwos), a strong town of Samaria; 
Joseph. B. Jud. ii. 27 ; iii. 3, called Zippori by the Rab- 
bins. In later times it was called Diocesarea ; Hieron. 
Procm. in Jonam, and Hegesipp. i. 30. 

SEPS, sepis, m. and f. (is the Greek c, e47?s, from 
c/u, putrefacio, because the wounds inflicted by its 
bite putrefy), I. 4 kind of small serpent or lizard, 
the bite of which causes the flesh to putrefy, a mewt or 
€ft ; lacerta, quam hi sepa, alii chalcidicem vocant, Plin. 
H. N. xxix. s. prope fin. $. 32: profuisse tamen contra 
serpentes, quas sepas vocant, Plin. H. N. xxiii. 2. $. 29, 
where sepas is the accusative Grwce (ez74s) 5; sepa is not 
therefore the nominative of it, at least it is not necessary 
to explain it as such, as some suppose: tabificus seps, 
Lucan. ix. 723: seps exiguus, ib. 763: we find also the 
nominative seps, Auson. Idyll. xir in Grammaticomast. 
I4: vipera, chersydros, seps draco, cenchris, &c., Ve- 
nant. Fort. i. de Partu Virgin. 160 : sepis manante ve- 
neno, 'lertull. Carm. adv. Marcion. i. r. extr.: hence 
fig.; seps insueta subit, serpere flexibus et vibrare sagax 
eloquii caput, Prud. adv. Symmach. i. pref. 74. iü- 
An insect, perhaps, « millipede or species of it ; morsus 
millepedz ; sepa (7774) Greci dicunt, oblongam, pilosis 
pedibus pecori precipue nocivam, Plin. H. N. xx. 2. extr. 
$. 6. ed. Harduin., where ed. Elzev. reads spea: mille- 
peda ab aliis centipeda aut multipeda dicta, animal est e 
vermibus terre, pilosum, multis pedibus arcuatim re- 
pens—: illam autem millepedam, qua mon arcuatus, 
sepa (eZ4) Greci vocant, alii scolopendram minorem, 
perniciosamque, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 39. 
III. For Sepes : see Sepes. 

SEPsE, said by Cicero for seipse: see Sen. Ep. 108. 
post med., where we read, eosdem libros (Ciceronis) cum 
grammaticus explicuit, primum reapse dici ab Cicerone, 
id est reipsa, in commentarium refert; nec minus sepse, 
id est se ipse. 

SEPTA, arum. See Sepio. 

SrrTas, Ádis, f. (the Greek £z72«), the number seven, 
said by the ancients, according to Macrob. Somn. Scip. 
i. 6. med. 

SrPTÉJÜGUS, e, (from septem and jugum), goked 
seven together ; septejuges equi, Inscript. ap. Grut. 
P. 337- 

SEPTEM, adject. numer. (is from Gr. zz, septem, 
or from or allied to Hebr. v3, septem), seven; Virg. 
JEn. vi. 38 and 646: hence, septem illi (sc. sapientes), 
Cic. Offic. iii. 4 : Cic. Fin. ii. 3. in.: thus also, qui sep- 
tem adpellantur, Cic. Amic. 2, the seven wise men of 
Greece; see Sapiens in Sapio: thus also, sapientissimus 
in septem (sc. sapientibus), Cic. Leg. ii. 1r, where T'hales 
is thus called : thus also of Solon; qui et sapientissimus 
fuit ex septem, et legum scriptor solus ex septem, Cic. 
Ep. ad Brut. r3. post in.: septem stelle, Sen. Troad. 
439, i.e. septentrio : hence, decem et septem, Liv. xxxiii. 
215 or, septem et decem, Cic. Senect. 6, seventeen : sep- 
tem et quinquaginta dormivisse annis, Plin. H. N. vii. 
52. ante med. $. 53: septem et triginta annos, Liv. i. 
21: septem et septuaginta, Nep. Att. 21: viginti et sep- 
tem tabulas, i. e. xx vir, Cic. Verr. iv. 55. post med.; where, 
as usual, sometimes the smaller, sometimes the larger 
number is put first. .N. B. Septem Are or Ad septem 
Aras, a town of Lusitania; Anton. Itin.: septem Aquae, 
in the territory of Reate in Sabinum in Italy; Cic. Att. 
iv. r5. med., and Strabo; said to be a lake, hodie lacus 
Susanne, as Cluver supposes: septem maria (te s:- 
4&y», Herodian.), the seven mouths of the Po so called, 
according to Herodian. vii. 7; also Pliny, H. N. iii. 16. 
post med. $. 20, after having spoken of these seven 
mouths, says, egesto amnis (Padi) impetu in Atrianorum 
paludes, quz» septem maria adpellantur; whether this re- 
fer to the Paludes Atrian. or to the mouths of the Po, 
cannot be determined ; in the end the sense comes to the 
same; we find a little before, deductus (Padus seu Eri- 
danus) in flumina et fossas inter Ravennam Altinumque 
per cxx mill. pass., tamen qua largius vomit, septem 
maria dictus facere: again, septem fratres, the name of 
seven mountains in. Mauritan. Tingitana; Mela i. 5; 
Plin. H. N. v. 2. ante med. 6. 1, on account of their equal 
height, as Mela and Pliny say ; Strabo says, ér 42:4» 
pynperu s and Ptol, imcz 22:290 oos, as if it were a sin- 
gle mountain (or chain of mountains). 

SEPTEMBER, bris, bre, (from septem), probably prop., 
the seventh : hence, mensis September, September ; mense 
Septembri, Cic. Att. i. r. med.: mense Januario et Maio 
et Septembri, Plin. H. N. xvi. 27. med. ; and September, 
simply, sc. mensis, Varr. L. L. v. 4. extr.: Auson. Eclog. 
de Mensibus 5: ib. in Monostich. de Mens. 9: ib. in 
Distichis de Mensib. 18: ib. in the poem entitled, Quo- 
teni Dies, &c. 2: hence, Septembribus horis, Hor. Ep. i. 
16, 16, September hours, i. e. hours of September : Idibus 
Septembribus, Suet. Ces. 83, on the thirteenth of Sep- 
tember: Calendis Septembribus, Cic. ad Div. xiv. 22: 
XiX Cal. Septemb., Colum. xi. 2. post med. $. 57: 
xri Calend. Septemb., ib. $. 58: v1 Calend. Septemb., 
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ib.: Pridie Calend. Septemb., ib. $. £9; and ib. $. 62, 
63, 64. 

SEPTEMRBÓNA, SEPTEM nONA, & kind of herb; sed 
qui vocatur septembona in commixturam, omnia hec 
habet brassica, Cato R. R. 157. post in.: other edd., as 
Gesner. and Schneid., have septem bona; but the whole 
passage seems to be corrupt. 

SkPTEMDÉCIM or SEPTENDÉCIM, adject. indecl. (from 
septem and decem), seventeen; Cic. Verr. v. 47: Cic. 
Agr. ii. 7. in.: Liv. xxii. 57: xxxviii. 33. extr.: si ab 
annis septemdecim ad senectutem semper, &6,, 1; ea de- 
cimo septimo tatis anno, Liv. xxxviii. 51. For this 
they said also, decem et septem, and septem et decem: 
see Septem. 

SrrrEMFLÜus, a, um, (from septem and fluo), /fow- 
ing im seven streams; flumina Nili, Ov. Met. xv. 753; 
having seven mouths. 

SEPTEMGÉMÍNUS, a, um, (from septem and geminus), 
sevenfold; Nilus, Virg. /En. vi. 8o1: Catull. xi. 7: Ro- 
ma, Stat. Sylv. i. 2, 192: thus also, jugum, Stat. Sylv. 
iv. 1, 6. 

SEPTEMMESTRIS, e, (from septem and mensis), seven 
months old; infans, Censorin. 8: partus, ib. 11: in the 
latter passage we find septimestrem, ed. Ald. 

SEPTEMNERVA 0r SEPTENERVA, 2e, f., a herb, other- 
wise called plantago major, plantago lata, &c.; Apul. de 
Herb. r. 

SEPTEMPÉDA, s, f., a town of Picenum in Italy; 
Strabo and Ptol.: hence, Septempedanus, a, um, thereto 
belonging; Septempedani, the inhabitants, Plin. H. N. 
lii. 13. extr. $. 18. 

SEPTEMPÉDALIS, e, (from septem and pedalis), of 
seven feet (in size) ; statua, Plaut. Curc. iii. 7r. 

SEPTEMPEDANUS. See Septempeda. 

SEPTEMPLEX, Ícis, (from septem and plica, or, since 
this perhaps does not occur, from plico, are, and so prop., 
septem plicas habens, or septies plicatus), sevenfold; cly- 
peus, Virg. /En. xii. 925: Ister, Ov. "Trist. ii. 189, i. e. 
septem ostia habens: thus also, Nilus, Ov. Met. v. 187: 
spiritus, T'ertull. Carm. adv. Marcion. iv. 6. 

SrPTEMTRIO. See Septentrio. 

SEPTEMVIR, i, m. (from septem and vir), one of the 
septemviri; septemviri are seven men connecled together 
by virtue of their office and employment, seven joint ma- 
gistrates or governors; qui septemvirum epulonum aut 
Salius est, Gell. i. 12. post in.: septemvir epulonum, Plin. 
Ep. ii. r1. med. $. 12: also simply, septemviri, "Tacit. 
Ann. iii. 64: Lucan. i. 602: also perhaps, Cic. Att. xv. 
Ig. extr. (see Epulo): it may be rendered sometimes, 
seven commissioners ; as, for dividing land; Cic. Phil. 
v. 7: vi. 55 (to this some refer also, Cic. Att. xv. r9. 
extr.): sometimes, seven deputies (of the centumviri : see 
Septemviralis). 

SEPTEMVIRALIS, e, (from septemvir), relating to se- 
ven men or commissioners holding office jointly; septem- 
viralis, sc. vir, Cic. Phil. xiii. 12, one of seven joint com- 
missioners: Lentonis Cesennii septemviralis auctoritas, 
Cic. Phil. xii. 9. med., the rank or dignity of one of the 
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leg. 7, leg. 28 and 31, in the titles of these leges, i. e. ad- 
ministered by seven deputies of the centumviri (a kind of 
judges). NN.B. In Liv. xxxiv. 45. post in. the earlier 
edd. have, referre proditionem, ut proditio pro septem- 
virali judicio esset, semperque aliud sentiret, infidus so- 
cius, &c., but without sense: the later edd., e.g. Gron. 
and Drak., &c., read, referre proditionem proditis olim, 
qui aliunde stet semper, aliunde sentiat, infidus socius, 
&c. 

SEPTEMVIRATUS, us, m. (from septemvir), ?he office, 
dignity, or character of a septemvir ; e. g. of one of seven 
commissioners, Cic. Phil. ii. 38 5 or, of one of the septem- 
viri epulones, Plin. Ep. x. 8. 

SEPTEMVÍRI, orum, m. See Septemvir. 

SrPTEMZODÍUM,i. See Septizonium. 

SEPTENARÍYUS, a, um, (from septeni, cz, a), consisting 
of seven; numerus, Macrob. Somn. Scip. i. 6: Plin. H. 
N. xi. 36. $. 43: Gell. iii. ro. in.: hence, versus septe- 
narius, Cic. Tusc. i. 44; and Diomed. 3, consisting of 
seven feet: fistula septenaria, Frontin. de Aqueduct. 25, 
as Frontinus explains it; senaria (fistula) qu:e sex qua- 
drantes in diametro habet; et septenaria, quz septem, 
cf. ib. 41: synthesis, Martial. iv. 46, 15, (probably) a set 
or service of seven vessels. 

SEPTENDECIM. See Septemdecim. 

SrPTENI, $,a. See Septenus. 

SEPTENNIS or SEPTUENNIS, e, (from septem and an- 
nus), seven years old; puer, Plaut. Pcen. prol. 66; and 
ib. Men. v. 5, 57: Plaut. Bacch. iii. 3, 365 and, Plaut. 
Merc. ii. 2, 21: Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) in Romano 
626. .N. B. In all these passages we find septuennis, no- 
where septennis. 

SEPTENNÍU M, i, n. (from septennis), seven years, the 
space of seven years; Prud. in "'etrast. Vet. "Test. 6: for 
this we find also septuennium ; e. g. septuennio, Fest. in 
Sextantarii: both are perhaps adjectives, sc. spatium, 
tempus, from septennins or septuennius, a, um, of seven 
years. 

SxrTENTRÍO or SEPTEM'r RÍO, onis, m. (from septem 
and trio, a plough-ox), plur. SEP'EM'TRIONES, or prop. 
SEPTEM TRIONES, prop. seven oxen, or plough-oxen 
(according to Varro, Gell, and Fest.; see below, and 
'Trio): hence, on account of some resemblance, /he seven 
stars at the north. pole, in. the greater. Bear, otherwise 
called Charless W'ain; stellas Helices (i.e. Urse majo- 
ris) quas nostri septem soliti vocitare triones, Cic. Nat. 
D. ii. 41. ex Arat.: cf. Gell. ii. 21: Varr. L. L. vi. 4; 
and Fest.: Festus says, Septentriones septem stelle ad- 
pellantur a septem bobus junctis, quos triones a terra 
rustici adpellant, quod juncti simul terram arent, quasi 
teriones. Quidam a septem stellis, quod id astrum Greci 
&uziav dicant, quia habet partem quandam temonis spe- 
cie x—sed et physici eum situm septem stellarum contem- 
plati, septentriones dici aiunt, quod ita sunt site» septem 
stelle, ut terne proxime specie efficiant velut trigona : 
Varro says, Has septem stellas Greci vocant Zuezv — : 
nostri eas septem stellas boves et triones — : triones enim 
et boves adpellantur a bubulcis etiamnunc maxime, cum 
arant terram, a queis ut dicti—glebarii,—sic omnes ut 
dicerentur e detrito.— Possunt triones dici septem, quod 


SEPTENTRIONALIS 


ita sitze stellze, ut terne trigona faciant. Gellius; Quare 
quod Zezie» Grwci vocant, nos septentriones vocamus ? 
"Tum quisquam ex iis — : Vulgus, inquit, grammaticorum 
septentriones a solo numero stellarum dictum putat: 
triones enim nihil significare aiunt, sed vocabuli esse sup- 
plementum.— Sed ego cum L. /Elio et M. Varrone sentio, 
qui triones rustico certo vocabulo boves adpellatos scri- 
bunt, quasi quosdam terriones (al. ed. teriones) hoc est, 
arandz colendeeque terre idoneos. Itaque hoc sidus, &c. : 
thus also, septemtriones se in colo commovent, Plaut. 
Amph. i. r, 117, the greater Bear: thus also, Ov. Met. 
ii. 528, and thus may Plautus (above) be explained : 
hence, septentrio minor, the lesser Dear, Vitr. vi. prope 
fin.; as also the greater Bear is called septentrio major, 
Vitr. ib We may also say thus, septentrio, the Bear in 
the heavens, major, minor, Vitr.; septentriones, the two 
Bears; and afterwards, especially or poetically (plur. pro 
sing.), the greater Bear: hence, I. Septentrio and 
septentriones, /he region of midnight, which is the north ; 
septem subjecta trioni, where it is separated, Virg. Georg. 
ii. 381. "The plural occurs, Cic. Nat. D. ii. 19: Ces. 
B. G. vii. 3: also, the north pole; septentrio non cerni- 
tur, Plin. H. N. vi. 22. post in. 8. 24. II..4 kind of 
north. wind, otherwise called Aparctias; ex ea die fuere 
septentriones venti, Cic. Att. ix. 6. ante med.: septen- 
trionali latere summus est Aquilo, medius septemtrio, 
imus T'hrascias, Sen. Nat. Quiest. v. 16. extr.: acer etiam 
septentrio ortus, &c., Liv. xxvi. 45. prope fin. NN. B. 
"This word is sometimes separated ; septem subjecta tri- 
oni, Virg. (see above); and, Ov. Met. i. 64: Cic. Nat. D. 
li. 41, ex Arat.: Sen. Nat. Quest. vi. 16: cf. 'T'rio. 

SrEPrTENTRÍONALIS, e, (from septentrio), northern ; 
cireulus, Vitr. ix. 6: oceanus, Plin. H. N. ix. 17. post 
med. $. 30: plaga, ib. ii. 7o. in. $. 70: Sen. Nat. Quest. 
iv. 5: latus, Sen. Nat. Quest. v. 16. extr.: regio, Plin. 
H. N. x. 22. prope fin. $. 29: septentrionales populi, ib. 
xvi. 36. in. $. 64: parte Bore:, qui septentrionalis (ven- 
tus) vocatur, Apul. de Mundo post in. p. 57, 27. El- 
menh.: pars (terre) septentrionalis, Justin. ii. 1. post 
med.: fenestre, Plin. H. N. xv. 16. 8. 18, 1, having a 
northerly aspect: hence, septentrionalia, parts of amy 
place that lie towards the north: aliubi enim favi cera 
spectabiles, ut in Pelignis, Sicilia: aliubi mellis copia —: 
aliubi magnitudine, ut in septentrionalibus, Plin. H. N. 
xi. 14. in. $. 14: septentrionalia Afric, et Numidis, ib. 
vi. 34. post in. $. 39. 

SEPTENTRIONARÍUS, a, um, (from septentrio), for 
septentrionalis ; e. g. septentriones autem habent ob ean- 
dem causam unum (ventum). Is objectus directusque in 
Austrum, Latine septentrionarius, Grece Zvgxvízs ad- 
pellatus, Gell. ii. 22. med. 

SEPTENUS, a, um, and plur. septeni, 2, a, (from sep- 
tem), I. Seven, distributivé ; duo fasces septenos ha- 
buere libros, Liv. xl 29: in serias singulas, que sint 
amphorarum septenum (for septenarum), addito medica- 
minis pondo unciam, Colum, xii. 28. $. 1: septena ju- 
gera, quee viritim diviserat, ib. i. 3. post med. $. 10: pi- 
new nucleis septenis in ollas additis, Plin. H. N. xvii. ro. 
ante med. $. r1: epistolas tantarum rerum quaternas 
pariter librariis dictare ( Caesarem), aut, si nihil aliud age- 
ret, septenas, ib. vii. 25. $. 25, seven at a time: culici et 
vermiculo (sunt) ter septeni (dies); corpus parientibus 
quater septeni, ib. xi. 36. 8$. 43, take severally twenty- 
one—twenty-eight days in coming to perfection. TI. 
Seven, without distribution ; pueri annorum senum sep- 
tenumque denum annorum, Cic. Verr. ii. 49, of sixteen 
and seventeen years of age: septena fila lyrze, Ov. Fast. 
v. 109: homo crescit in longitudinem ad annos usque ter 
septenos, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 87: post ter 
septenos annos genas flore vestit juventa, Macrob. Somn. 
Scip. i. 6. post med.; or this may belong to L.: bis sep- 
tenos greges (fourteen children) deplanxit una mater 
(Niobe), Sen. Herc. (Et. 1850: et qua septenas temperat 
unda vias, i. e. per septem alveos fluit, Propert. iii. 22 
(21), 16: gurgite septeno, Lucan. viii. 445. The sin- 
gular frequently occurs; Val. Fl. vi. 349: Claud. in Ru- 
fin. i. 185: Auson. Eclog. de Rat. Puerp. 4: thus also, 
septenus [Íster, Stat. Sylv. v. 2, 136: non removeri sep- 
teno circuitu, Plin. H. N. xxviii. 16. prope fin. $. 66. 

SEPTICEPSOS, i. e. septiceps, cited by Varro, L. L. iv. 
8. post med., ex sacris Argeorum. : 

SEPTYÍCIANUS, a, um, Septician; libra, Martial. viii. 
71, 6, reduced from twelve uncis to eight and a half, and 
so, of eight and a half uncie: it is perhaps named from 
a man, Septicus, or from a place. 

SErPTÍCOLLIS, e, (from septem and collis), having seven 
hills ; arx, Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) de Romano 413, 
i.e. Roma. 

SxEPTÍCUS, a, um, corrosive, (prop., vim putrefaciendi 
habens, or putrefaciens, zzz7:xàc, from ef», putrefacio) ; 
vis, Plin. H. N. xxvii. r2. post in. $. 80: xxviii. 9. prope 
fin. $. 41: xxx. 4. ante med. $. 1o: sandarache dos 
summa septica, ib. xxxiv. 18. prope fin. 8. 85. 

SxrTÍES, adv. (from septem), seven times ; Liv. xxviii. 
6: Plin. H. N. xvi. 40. post med. $. 79: hence, septies 
millies, seven thousand times : hence; septies les ses- 
tertium (sing. neut.), Cic. Phil. ii. 37, seven thousand 
times a hundred thousand sestertii: namely, with the 
adverbs in ies sestertium is to be understood in the neuter 
singular, according to the opinion of Gronovius; and since 
sestertium is equal to a thousand sestertii, it would make 
together seven thousand times a thousand sestertii; but, 
as Gronovius says, a hundred is always understood in 
addition. 

SxPrYrAnÍAM, sevenfold; Santra ap. Non. 2. n. 779: 
it is properly an adjective (from septifarius, a, um, seven- 
fold; see Bifariam), sc. partem. 

SEPTIFLUUS, a, um, (from septem and fluo), i. q. sep- 
temfluus: we otherwise find septifluus Lydus; Petron. 
133: but the edd. now have vestifluus. "* 

SxrrTÍrÓLÍU M, i, n. (from septem and foliu 
having seven leaves, by the Greeks cálled | 
(imm Qux xov), tormenlil, septfoilg Apul. de He 

ScrPrYIrÓnrs, e, (from septem and foris, 
seven doors or openings; septiforem vuli 
sibus aptans, Alcim. Av. i. 83, of the 
have two openings of the eyes, two of 
the ears, and one of the mouth : fistula, S 
post med. 
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SrePTYronwis, e, (from septem and forma), having 


seven shapes; gratia Spiritus sancti, August. de Orat. 
Dom. i. 4: Spiritus sanctus ideo septiformis dicitur, prop- 
ter dona, qua, &c., Isid. Orig. vii. 3. p. 155. ed. Vulc. 

SEPTIMANA, w. See Septimanus. 

SEPTÍMANÍA, s, (terra), a country of Gallia Narbon. 
(hodie Languedoc), in which lay the town Beterrz (hodie 
Beziers), so named from the septimani milites (see Septi- 
manus), who settled there; and afterwards all Gallia 
Narbon. was so called; Sidon. Ep. iii. r. extr. ubi vid. 
Sirmond., who quotes several passages in which Septi- 
mania occurs, and Du Fresne Glossar. in Septena: cf. 
Scalig. lect. Auson. i. 24. — N. B. Scaliger, in lect. Auson. 
i. 24, derives the name Septimania, not from the milites 
septimani, but because in the town Arelate septem pro- 
vinciarum conventus were held : unde, says he, imperium 
illud Septimania vocabatur: but the former is more cre- 
dible, for in Arelate we find the sextani; Mela ii. 3. in.: 
Plin. H. N. iii. 4. post med. 8$. 5. 

SEPTYMaNUS (Septumanus), a, um, (from septimus, 
a, um), I. Belonging to the seventh class or legion ; 
septimani (sc. milites), soldiers of the seventh legion, Ta- 
cit. Hist. iii. 25. 'The septimani or septumani once set- 
tled in Gallia Narbon.: hence a town there was called 
Beterra septumanorum, Mela ii. 5. in., which is called 
in Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5, Beterre septimano- 
rum (hodie Beziers): hence, Septimani, the inhabitants 
of the whole of that country, and afterwards of all Gallia 
Narbon.: hence, Septimania, this district: see Septima- 
nia. II. Belonging to the seventh number, relating to 
seven; None septiman:, Varr. L. L. v. 4 : Censorin. 20. 
prope fin.: Macrob. Sat. i. 14. med., that fell on the se- 
venth day of the month: fetura septimana, Arnob. iii. 
ante med. p. 133. Herald. (al. p. 105), a fetus seven 
months old : hence, septimana, substantive, a week ; Cod. 
TTheod. xv. 5. leg. ult. N. B. It is also written septu- 
manus: see Mela, above. 

SrEPTÍMATRUS, uum, m. (from septimus, a, um), a 
feast of Minerva celebrated on the seventh day after the 
Ides of a month; Varr. L. L. v. 3: Paul. ex Fest. in 
Quinquatrus. It seems that the feast of Minerva (other- 
wise called Quinquatrus) was so called when it fell on 
the seventh day after the Ides of March. 

SEPTIMESTRIS, e, i. q- septemmestris. 
mestris. 

SEPTÍMIUS, a, um, a Roman family name: — T. Ad- 
ject.,, Septimian ; familia, &c. II. Subst.; Septimius 
ls a man's name, Septimia a woman's; P. Septimius 
Scswvola, a senator, Cic. Cluent. 41: Cic. Verr. Act. i. 
13: Q. Septimius, a philosopher, cotemporary with the 
triumvir Antony; Suet. in Gramm. 18: also, Septimius, 
a poet, and friend of Horace; ib. in Vita Hor.; and Hor. 
Od. ii. 6. in., and Ep. i. 9. in.; according to the Scho- 
liast ad Ep. i. 3, 9, his name was Titius Septimius, and 
so the Titius there mentioned was the same person : Sep- 
timia, Cic. ad Div. ix. 10: Cic. Att. xvi. 11. in. Also, 
the emperor Septimius Severus. 

SEPTÍMO, ablat. See Septimus. 

SEPTÍMONTÍALIS, e, (from Septimontium), of or be- 
longing to the festival Septimontium; sacrum, Suet. Dom. 
4. edd. Oudend. and Grzev.; other edd. have septimon- 
tiali sacrorum die: thus also, satio, Colum. ii. 10. ante 
med. $. 8. edd. Gesner. and Schneid., happening at that 
time; where some Codd. and earlier edd. have septimun- 
cialia. 

SrePTIMONTIUM. See Septimontius. 

SrEPTÍMONTIÍUS, a, um, belonging to the seven hills or 
the seventh hill (of Rome); septimontium, sc. sacrum, 
Varr. L. L. v. 3. extr.; and Fest.; also, Tertull. de Idol. 
TO, a festival in December, in commemoration of the 
seventh hill being added to Rome (according to Plutarch. 
Quisest. Roman. 69, where this festival is treated of), or 
because it was celebrated on the seven hills of Rome, ac- 
cording to Varro and Festus: septimontius (deus), Ter- 
tull ad Nation. ii. r5, a deity, in honour of whom, as 
"Tertull. seems to say, this feast was celebrated. N. B. 
We find also Septomontium, for Septim.; Zszcomobvziov, 
Plutarch. loc. cit. 

SEPTIMUNCIALIS, e. See Septimontialis. 

SEPTIMUNICÍA, xw, f., a town of Byzacena, in Africa 
propria; Anton. Itin.: hence, Septimuniciensis, Notit. 
Afric. 

SEPTÍMUS, a, um, (from septem), /he seventh ; annus, 
Hor. Sat. ii. 6, 40: wstas, Virg. /En. i. 755 (759): locus, 
Cic. Invent. i. 53 and 55: septimas esse :des a porta, 
Plaut. Pseud. ii. 2, 3: intra septimas Calendas, i. e. intra 
septem menses, Martial. i. roo, 6: perfidia et peculatus 
ex urbe et avaritia si exsulant, quarta invidia, quinta 
ambitio, sexta obtrectatio, septimum injurium, Plaut. 
Pers. iv. 4, 9, fourthly, fifthly, sixthly, seventhly: ut in 
septimum et quinquagesimum atque centesimum vite du- 
raret annum, Plin. H. N. vii. 52. ante med. $. 53, last 
to be a hundred and fifty-six years old : sententia decima 
septima, or decimaseptima, Cic. Cluent. 27: septimo de- 
cimo Cal. Dec., Colum. xi. 2, 88: thus also, Vitr. ix. 4. 
extr. where it is written as one word: septimus casus, 
i.e. ablativus, in grammar, Diomed. r; Prisc. 5: Quin- 
tilian, i. 4, 26, calls it septimus, and also sextus, but with 
some difference: hence, septimum, adverbialiter, for the 
seventh time; consul, Cic. Nat. D. iii. 32. extr.: septimo 
(ablat.), for the seventh time; Marius creatus septimo 
consul Claud. Quadrig. ap. Gell. x. 1. in.: also, seven 
times; lavit, 'Trebell. Poll. in Gall. 17, where also secun- 
do, sexto, tertio, are so used : exclamavit septimo, Vopisc. 
in Flor. 4, seven times. NW. B. Die septimi, Plaut. Pers. 
ii. 3, 8, for septimo; where ed. Taubm. reads dieseptimi 
(as one word): see Dies ad fin. N. B. Septimum milia- 
rium (milliarium), a place or palace in the suburbs of 
Constantinople, where Justinian erected a new consisto- 
rium juri dicundo; e. g. recitata Septimo miliario hujus 
inclyte civitatis in novo Consistorio Palatii Justiniani, 

l. Just. i. 2, 22. extr.: thus also, recitata septimo (sc. 
t, in novo consistorio, &c., ib. vi. 42, 30. extr.: see 
Cujac. V EXc$. 

SEPTIMUSDECÍMUS or SEPTIMUS DECIMUS, à, um, 
the seventeenth ; Vitr. and Colum.: see Septimus. 

SEPTINGENAnÍUS, a, um, e septingeni, a, um), 


—— of seven hundred ; Varr. R. R. ii. 1o. 


See Septem- 


SEPTINGENI 


SEPTINGENI, w, a, (from septingenti, w, a), seven 
hundred, distributive; utpote cujus uncis in septingenas 
et quinquagenas pluresque bracteas quaternum utroque 
digitorum spargantur, Plin. H. N. xxxiii. 3. prope fin. 
$. 19. 

E bereit a, um, (from septingenti), the 
seven hundredth ; annus, Liv. pref. 

SEPTINGENTI, z, a, (from septem and centum), seven 
hundred; Liv. xxiii. 20. in.: Plin. H. N. iii. 5. prope fin. 
$. r1: Martial. vii. 9, 7: Enn. ap. Varr. R. R. iii. r. in. 

SEPTINGENTIÍES, adv. (from septingenti, z, a), seven 
hundred times; Plin. H. N. xxviii. 12. in. $. 5o. Hard.: 
pugnasse dicitur septingenties tricies quinquies, Lamprid. 
in Commodo rr: Milonem septingenties sestertium (ac- 
cus. neut.) zris alieni debuisse, Plin. H. N. xxxvi. 15. 
ante med. 5. 24, 2, seven hundred times a hundred thou- 
sand sestertii; for *a hundred' must be understood : see 
Septies. 

SrEPTÍO (SuxPT10), onis, f. (from sepio), a hedging in, 
enclosing, fencing; Vitr. v. 12: vi. 11: hence, ad sep- 
tiones (urbis), Vopisc. in Aurel. 22, the encircling of a 
city with a wall, for in c. 21. we find, muros urbis Rome 
dilatavit. 

SEPTÍPES, cdis, (from septem and pes), I. Having 
seven feet. II. Seven feet in size; Sidon. Ep. viii. 9. 
in Carm.: ib. Carm. xii. 1r. 

SrPTIZONÍUS, a, um, (from septem and zona), prop., 
having seven girdles; and afterwards, having seven sto- 
ries: hence, septizonium, sc. edificium, Suet. Tib. 1; 
Ammian. xv. 7 (17), the name of a high building at 
Rome, probably of seven stories or divisions. The em- 
peror Severus built another Septizonium ; Spartian. in 
Sever. 19 and 24: this was therefore the new one (no- 
vum), and that the old (vetus); the former was in the 
third, the latter in the tenth region. Some think that it 
did not consist of seven stories: some take both Septizo- 
nia for one; others distinguish them. "T'his word occurs 
also, Spartian. in Anton. Geta 7, where we read, illatus 
est majorum sepulcro, hoc est Severi, quod est in via Ap- 
pia—specie Septizonii exstructum. — N. B. But some read 
septemzodium ; and Valesius, ap. Ammian. xv. 7, receives 
this into the text. 

SEPTUAGENARÍUS, a, um, (from septuageni, e, a), 
consisting of seventy; antequam septuagenarius fieret, 
Callist. in Pand. l. 6, 5. post med. $. 7, seventy years 
old: fistula, Frontin. de Aqueduct. 56, a pipe, the plate 
for which, before it was bent into its shape, was seventy 
inches wide, or, a pipe of seventy inches in diameter. 

SEPTUAGEN:. See Septuagenus. 

SEPTUAGENIQUINI or SEPTUAGENI QUINI, ?, à, 
seventy-five; fistula septuagenumquinum (genit.), &c., 
Frontin. de Aquzduct. 57: thus also, quinum septuage- 
num, Plin. H. N.: see Septuagenus. 

SEPTUAGENUSs, a, um, and, more frequently, plur. 
SEPTUAGENI, z, a, (from septuaginta), I. Seventy, 
distributivé ; pyramides—late pedum quinum septuage- 
num, for, quinorum septuagenorum, seventy-five feet, 
Plin. H. N. xxxvi. 13. prope fin. $. 19, 4: fistula septua- 
genumquinum, Frontin.: see Septuageniquini. II. 
Seventy, without distribution; septuagies septuageni fiunt 
quatuor millia et noningenti, Colum. v. 2, 7. "The sin- 
gular occurs, Plin. H. N. xxvi. ro. med. $. 63, septua- 
geno coitu. 

SEPTUAGEsiES, adv. (from septuaginta), for septua- 
gies; e.g. nam sexies septuagesies dipondius facit qua- 
dringentos, &c., Mart. Cap. vii. ante med. p. 241. Grot.: 
similiter octies septuagesies dipondius, &c., quingentos, 
&c., ib. 

SEPTUAGESÍMUS, a, um, (from septuaginta), he se- 
ventieth ; annus, Cic. Divin. i. 23: Scipio—septuagesimis 
castris "lTarraconem rediit, Liv. xxviii. 16. post med., in 
the seventieth march, and so, in seventy days: obiit sep- 
tuagesimo et sexto ztatis anno, Suet. Aug. ror. 

SEPTUAGÍES, adv. (from septuaginta), seventy times ; 
septuagies septeni, Colum. v. 2, 7. We find also septua- 
gesies, Mart. Cap. vii. ante med. p. 241. Grot.: see Sep- 
tuagesies. 

SEPTUAGINTA, adject. indecl. (from septem ; the ter- 
mination ginta is probably after the Gr. xovze, in ig3eus- 
xovra, seventy ; thus also in similar words, as, triginta, 
quadraginta, &c., vgixovzz, &c.), seventy; Colum. v. 2, 
1: Colum. de Arbor. 4. $. 3: centum septuaginta arato- 
ribus, Cic. Verr. iii. 52. in., a hundred and seventy: thus 
also, si—centum septuaginta (aratores) ejecisses, ib.: cum 
septem et septuaginta annos (setatis) complesset, Nep. Att. 
21, was quite seventy-seven years old: septuaginta et 
tres, Liv. xxxv. I. extr. 

SEPTUENNIS. See Septennis. 

SEPTUENNIUM, i. See Septennium. 

SrPTUM. See Sepio. 

SEPTUNCIALIS, e, (from septuux), i. e. septem uncias 
continens; seems not to occur: some cite septuncialis sa- 
tio, Colum. ii. 10, 8; but there we find septimontialis, 
edd. Gesner. and Schneid., &c. 

SEPTUNX, cis, m. (from septem and uncia), I. Seven 
uncig, i. e. seven twelfths of an as, and gen., of a whole ; 
jugeri, Liv. v. 24; and Colum. v. r. extr., seven twelfths 
of an acre, i. e. a half and a twelfth : auri, Liv. xxiii. 19. 
extr., probably, seven ounces: cf. Varr. L. L. iv. 36. 
II. Seven things of a kind ; septunce trahar, Martial. viii. 
51, 25: septunce multo perditus (i. e. ebrius) stertit, ib. 
82, 29. 

ceps en adv. (from the obsolete adjective septu- 
osus, a, um, which is from septum), i. e. obscure; e. g. 
ita septuose dictio abs te datur, Liv. Andron. ap. Non. 2. 
n. , 

Mh a, um, (from Gr. teram zios, septuplus ; 
or from septem, and the termination plus, according to 
the analogy of duplus, &c.), sevenfold: hence, septu- 
plum, « septuple; septuplum solet pro toto computari, 
Augustin. Serm. 83 (15). post med. 

SEPTUS, a, um. See Sepio. 

SkPTUussis and SExTUSSiS, is, m. (from septem or sex 
and as), i.e. septem asses, sex asses, perhaps does not occur ; 
but (like octussis) it seems to have been in use, since 
Varro, L. L. iv. 36, says, A tribus assibus tressis et sic 
proportione usque ad nonussis. 

SEPULCHRALIS, SEPULCHRETUM, SEPULCHRUM. 
See Sepulcralis, &c. 


SEPULCRALIS 


SEPULCRALIS, e, (from sepulcrum), of, belonging to, 
or usual at a grave; ara, Ov. Met. viii. 480: fax, Ov. 
Her. ii. 120, a funeral torch: faville, Prud. adv. Sym- 
mach. i. 97 : devotiones, Apul. Met. i. ante med. p. 106, 
3o. Elmenh. 

SÉPULCRETU M, i, n. (from sepulernm), a place where 


graves are, a burial-ground; uxor Meneni, sepe quam 


n sepulcretis vidistis ipso rapere de rogo coenam, Catull. 
ix. 2. 

SxePur.cnuM, i, n. (from sepultum, supin. of sepelio), 
I. 4 grave ; monimenta sepulcrorum, Cic..'Tusc. i. r4: 
monimento sepulerorum, Cic. 'lusc. i. 14: monimento 
sepulcri donatus est, Nep. Dion. 10, tomb: siti dicuntur 
ii, qui conditi sunt; nec tamen eorum ante sepulcrum 
est, quam justa facta et corpus incensum est, Cic. Leg. ii. 
22 : neque sepulcrum, quo se recipiat, habet, portum cor- 
poris, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 44: sepulerum est, ubi cor- 
pus ossave hominis condita sunt, Ulp. in Pand. xi. 7, 2. 
$. 5: sepuleri autem adpellatione omnem sepultura lo- 
cum contineri existimandum est, Ulp. ib. xlvii. 12, 3. 
$. 2: sepulerum violatum, Ulp. ib. leg. 1: terra rerum 
commune sepulcrum, Lucret. v. 260: cui ne iter quidem 
ad sepulerum patrium reliquisset, Cic. Rosc. Am. 9; or 
here it may mean, a tomb: aliquem condere sepulcro, 
Ov. Met. vii. 618; Virg. /En. iii. 67; vi. 152, to bury, 
inter : thus also, membra imponere sepulcro, Ov. Her. xi. 
123: sepulcri mitte supervacuos honores, Hor. Od. ii. 20, 
23, Sc. grave-stone, inscription, &c.: it is also used of the 
burning of a corpse; aramque sepulcri congerere arbori- 
bus, a funeral pile, Virg. /En. vi. 177 : hence fig.; vultu- 
rius condebat membra sepulcro, Enn. ap. Priscian. 6, 
maw: ubi sepulcrum (diei) habeamus et hunc combura- 
mus diem, Plaut. Men. i. 2, 43, qu. to bury and burn the 
day, faceté for, to pass, spend : thus one calls an old man, 
sepulcrum vetus, Plaut. Pseud. i. 4, 19. II. 4 tomb, 
sepulchre, mausoleum, i.e. a grave, together with its monu- 
ment, inscription, &c.; sepulcrum exstruere, Hor. Sat. ii. 
5; 104: Africano virtus super Carthaginem sepulcrum 
condidit, Hor. Epod. ix. 26: facere, Cic. Leg. ii. 26: 
amplitudo sepulcrorum, ib.: sepulerum patrium, Cic. (see 
above): iter ad sepulcrum, Cic. (see above): sepulcrum 
violatum, Pand. (see above): legere sepulcra, Cic. Sen. 7, 
to read the epitaphs: summam incidere sepulcro, Hor. 
Sat. ii. 3, 84. III. T'he dead, or, the soul of a dead 
person ; placatis sepulcris, Ov. Fast. ii. 33: si quidquam 
mutis gratum sepulcris, Catull. 96, r. 'N. B. Some write 
sepulchrum for sepulcrum (see Gell. ii. 3), but without 
reason, since it is from sepultum (supine), like lavacrum, 
simulacrum, &c. : Gellius, ii. 3, approves of the orthogra- 
phy sepulchrum, saying that the ancients frequently in- 
serted an h, where he cites as examples, lachrymas, sepul- 
chrum, ahenum, &c. But sepulcrum is the more correct. 

SÉPuLTOR, Oris, m. (from sepelio), I. One who 
buries ; corporis, Augustin. Trinit. iv. 3. II. Fig.; 
turbinum civilium, T'ertnl. de Anim. 46. ante med., a 
quieter. 

SÉPULTURA, c, f. (from sepelio), « burying, burial ; 
sepultura aliquem adficere, Cic. Divin. i. 27, to bury, 
inter: corpus ad sepulturam dare, Cic. Phil. ii. 7 : mer- 
cedem funeris ac sepulturcz constitui nefas fuisse, Cic. 
Verr. v. 51: honore sepulture carere, Cic. Senect. 20: 
corpus sepulture dare, Suet. Galb. 20. extr.; or, tra- 
dere, Justin. xii. 2. extr.; or, mandare, Val. Max. ix. 8. 
extr.: post sepulturam, Plin. H. N. vii. 52. extr. $. 53: 
de ea illatione (hominis mortui) que sepulture causa fit, 
Ulp. in Pand. xi. 7, 2. $. 3: sepulcri autem adpellatione 
omnem sepultura locum contineri existimandum est, 
Ulp. in Pand. xlvii. 12, 3. $. 2: locum sepulture ut da- 
rent, Cic. (see below): sepultura insepulta : see Insepul- 
tus. N. B. It sometimes seems to mean, a grave ; locum 
sepulture ut darent, &c., Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 
I2. extr.: mortes et sepulture deorum demonstrantur 
(are proved), Cic. Nat. D. i. 42: locum sibi ad sepultu- 
ram adcepit, Suet. Tib. r: in foro, qui locus sepulture 
destinabatur, Tacit. Ann. ii. 73; in all passages it may 
be suitably rendered, burial, a burying, with which the 
idea of a grave is inseparably connected. 

SEPUuLTURARÍUS, a, um, (from sepultura), of, belong- 
ing io, or concerned with burial ; fines, Auct. de Limit. 
ap. Goes. p. 296. 

SrPULTUS, a,um. See Sepelio. 

SEPY2aA, 2, f. a village or fortress in Cilicia on mount 
Amanus; Cic. ad Div. xv. 4. med. $. 18. 

SrPvnRUs, i, m. a people of India beyond the Ganges ; 
Ptol. 

SÉQUuAcITAs, àtis, f. (from sequax), an assiduous fol- 
lowing ; tribuit et quoddam distare celerandi scribarum 
sequacitas saltuosa compendium, Sidon. Ep. ix. 9. med. : 
pigra, ib. iv. r1. ante med. 

SÉQUACÍTER, i. e. sequendo; e. g. concludere acutis- 
sime syllogismos, ordinare sequaciter inductiones, suas 
reddere definitionibus formulas, partiri, dividere, &c., 
Arnob. ii. ante med. p. 62. Herald. (al. p. 49): non enim, 
si negemus muscas, scarab:os, et tineas omnipotentis esse 
opus regis, sequaciter postulandum a nobis est, ut dica- 
mus, quis ea fecerit, ib. post med. p. 95. Herald. (al. 75), 
in pursuing or following up the subject; and, Augustin. 
Doctr. Christ. ii. 22: ib. de Musica iv. 10. 

SEQUÁNA, x, f. the Seine, a river of France; Ces. B. 
G. i. 1: Mela iii. 2: Plin. H. N. iv. 17. $. 31: hence, 
Sequínus, a, um, thereto belonging ; genus vini, Plin. 
H. N. xiv. t. prope fin. 8. 3: hence, Sequani, a people of 
Gaul, at the source of the Seine, in the modern dukedom 
of Burgundy, with the old geographers in Gallia Celtica, 
and, under Augustus, in Gallia Belgica ; Ces. B. G. i. 1 
and 2, 8, 9. seqq.: Plin. H. N. iv. 17. $. 31: called also 
gens Sequana, Lucan. i. 425: hence, Sequanicus, a, um, 
thereto belonging ; textrix, Martial. iv. 19, 1. 

SEQUANICUS, a, um, and SEQUANUS, a, um: see Se- 
quana. 

SÉQUAX, àcis, (from sequor), I. That follows ea- 
sily, quickly, or frequently ; equus, Ov. Her. iv. 46: 
mores, Lucret. iii. 316 : flamme, Virg. JEn. viii. 432: 
caprem, Virg. Georg. ii. 374, fond of gnawing vines: 
Medea sequax, Propert. iv. 5, 41, that immediately fol- 
lowed or ran after Jason: Malemwque sequacibus undis, 
Virg. JEn. v. 193, that pursue the ships which pass by: 
fumi sequaces, Virg. Georg. iv. 230, that easily spread in 
all quarters: equus, Ov. Her. iv. 46: vens sequaces 
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metalli, Claudian. de Consul. Mall. Theod. 40: hedere 
sequaces, Plaut. Pers. prol. 6, that spread abroad : Arca- 
des Latio (i. e. Latinis) dant terga sequaci, pursuing, 
Virg. /En. x. 365: curw, Lucret. ii. 47, that attend men 
every where: oculoque sequaci perlege carmen, Calpurn. 
Ecl. i. 31: scabies sequax malum, Grat. in Cyneg. 411: 
imbueret sensusque sequaces, i. e. facile sequentes et ea, 
qu:e docentur, arripientes, Auson. Idyll. v. 3: hence, se- 
quax, subst. seq. genit, « follower, lover; in lucem 
eduntur Bacchi Venerisque sequaces, i. e. studiosi, secta- 
tores, Manil: v. 143: again, bituminum sequax ac lenta 
natura, Plin. H. N. vii. r5. med. $. 13. II. Pliant, 
flexible, yielding, ductile, tractable, docile ; adeoque sequax 
(cornuum) natura est, ut in ipsis viventium corporibus 
ferventi cera flectantur, Plin. H. N. xi. 37. post in. 
$. 45: natura bituminum, Plin. H. N. (see above): ma- 
teria sequacior, Plin. H. N. xxxvi. 26. prope fin. 8. 67: 
salicis plura genera, et emittunt aliz (salices) virgas se- 
quacis advincturas lentitiz ; alie pretenues, &c., ib. xvi. 
37. post in. &. 68: flexibiles quamcunque in partem du- 
cimur a principe, atque, ut ita dicam, sequaces sumus, 
Plin. Paneg. 45: again, Niliacum ridebis olus lanasque 
sequaces, i. e. colocasiam ejusque caulem, qui in fila mi- 
nuta fibrasque lentas diducitur, Martial. xiii. 57, 1: thus 
also, lenta minus gracili crescunt colocasia filo, ib. viii. 
33» 12 

SiqvELA (Sequella), », f. (from sequor), I. 4n 
event or sequel of a thing ; mors sequela morborum est, 
Lactant. de Opif. Dei 4. $. 3: immortalitas non sequela 
nature, Lactant. vii. s. post med. $. 20: per sequelas 
quasdam necessarias, Gell. vi. r. post med. II. That 
abhich follows ; jumenta, quorum sequela erat equuleus, 
Ulp. in Pand. xlvii. 2, 14. post med. 8. 15: lixas calones- 
que et omnis generis sequelas (sc. exercitus) conclamare 
jussit, i. e. quicunque sequuntur exercitum, Frontin. 
Strateg. ii. 4 : post petrze saxatilem sequelam, i. e. aquam 
sequentem et fluentem e petra, Tertull. de Patient. 5. 
extr.: ut, cum avellitur, rapiat secum ex corpore aliquid, 
a quo avellitur, quasi sequelam quandam abrupte unita- 
tis, et traducis mutui coitus, ib. de Carne Christi 20. post | 
med.: obligationi, quz sequele obtinet locum, Sczevola in 
Pand. xlvi. 3, 93. 

SÉQUENTÍA, c, f. (from sequor), &he succession or or- 
der in which one thing follows another ; ita et quinaria- 
rum multiplicatio in amplioribus modulis servare sequen- | 
tie regulam debet, Frontin. de Aqu:ed. 34. ed. Jocundi ; 
but ed. Poleni, in the same sense, reads consequentis. 

SÉQUESTER, stra, strum, and SEQUESTER, stris, 
stre, I. Following, attending ; fug: sequestro minis- 
troque, of an ass by whose assistance a woman fled, 
Apul. Met. vi. prope fin. p. 187, 2. Elmenh.; or this may 
mean, a promoter or furtherer of flight. — II. Mediatory, 
that serves for mediation (between two parties at vari- 
&nce); pace sequestra, by the mediation or interposition 
of peace, Virg. /En. xi. 133: Stat. 'T'heb. ii. 425 : hence 
subst, rr. Sequester, sc. homo, t. 4ny mediator or go- 
between; e. g. one that allows himself to be employed in 
bribery, and so veceives money from one and gives it to 
another ; nomin. sequester occurs, Cic. Cluent. 26: Cic. 
Verr. ii. 44: Cic. Col. 13: quo sequestre in judice cor- | 
rumpendo usus, Cic. Cluent. 8. extr.: sequestrem, Cic. 
Planc. r6 and r9: sequestres, Cic. Verr. Act. i. 12. 
extr.: again, Menenius Agrippa, qui inter patres ac ple- | 
bem publice gratie sequester fuit, Sen. ad Helv. 12. post 
med.: pacisque sequestrem mittere, Sil. vi. 347: pacisque 
sequester, Lucan. x. 472: fugw sequestro ministroque, | 
furtherer (of an ass), Apul. (see above): hence fig. ; quo | 
in flagitio (that Clodius corrupted his judges by providing 
them with mistresses, &c.) tam tetro, nescio primum 
quem detester, an qui istud corruptele genus excogitavit 
(Clodius), an qui suam pudicitiam sequestrem perjurii 
fieri passi sunt (the mistresses, &c.), an qui religionem 
stupro permutarunt£ (the judges), Val. Max. ix. rz, 7, 
where sequestrem perjurii may be rendered, the mediator 
or promoter of perjury on the part of the judges: thus 
also, sequestra, sc. femina, « mediatriv, go-between ; pa- 
cis, Stat. 'Theb. vii. 542: anus quzdam stupri sequestra, 
Apul. Met. ix. ante med. p. 224, r. Elmenh. 2. Espe- 
cially, & person, with, whom that concerning which two 
parties contend (e. g. money or any thing else) is depo- 
sited, that he might afterwards hand it to the party to 
whom it rightly belongs; misi das sequestrum, Plaut. 
Rud. iv. 3, 65: apud sequestrum vidulum posivimus, | 
Plaut. ap. Priscian. ro : sed quod apud sequestrem depo- 
situm erat, sequestro positam per adverbium dicebant, 
Gell. xx. 11: cum sequestre recte agetur depositi seques- | 
traria actione, Pompon. in Pand. xvi. 3, 12: equum sibi 
videri, fructus apud sequestres deponi, Papir. Justus ib. 
xlix. r, 21. extr.: hence fig.; caro in deposito est—apud 
deum, per fidelissimum sequestrem dei et hominum, 'T'er- 
tall. de Resurr. Carn. 51 and 62. 2. Sequestra, « media- 
triv, (see 1). 3. Sequestrum and sequestre mean perhaps 
the depositing a disputed thing àn the hands of a third 
person, until it be determined to whom it belongs ; but 
here, to my knowledge, we find only sequestro (dative), 
and in sequestro; e. g. sequestro ponere, Plaut. Rud. iv. 
3. 79: Cato ap. Gell. xx. 11. extr.; or, sequestro dare, 
Plaut. Merc. iv. 3, 36 ; and ap. Priscian. 6, to deposit for 
security, so that he may receive the thing deposited to 
whom it belongs: for this we find also, in sequestri de- 
ponere, Ascon. ad Cic. Verr. Act. i. 12 : also, in sequestre 
deponere, Paul. in Pand. xvi. 3, 6. We find also pecu- 
niam in sequestre ponere, Labeo in Pand. xvi. 3, 33, 
where other edd., e. g. Haloandr., read in sequestro. 
N. B. "This word is said to be from sequor, namely, quod 
ejus, qui electus sit, atraque pars fidem sequatur, Gell. 
xx. 11: Modestinus, ad Pand. 1l. 116, 110, also derives it 
from sequor; he says, Sequester—dictus a sequendo, 
quod Oceurrenti aut quasi sequenti eos, qui contendunt, 
commitütur; unless perhaps it be from £z», dico, quia 
sequester sententiam suam dicit, as Voss. in Etymol. 
seems to think. N. B. Sequestris is also a Roman sur- 
name; L. Julius Sequestris, Liv. xxxiii. 26. 

SÉQUESTRARIUS, a, um, (from sequester), of, belonging 
to, or concerned with a depositing of money or any thing else 
which is left in care of a sequester; e. g. actio (a suit), 
Pomp. in Pand. xvi. 3, 12 : also simply, sequestraria, sc. 
actio, Ulp. in Pand. iv. 3, 9. &. 3. 

SEquEsTRATÍO, onis, f. (from sequestro, are), a depo- 
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siting of money that is the subject of dispute, a. seques- 
trating ; Cod. 'T'heod. ii. 58, r. 

SÉQuESTRATOR, Oris, m, (from sequestro, are), one 
who sequestrates any thing : hence fig., one «who hinders 
or checks ; officiorum, Symmach. Ep. viii. 53 (54). 

SrQvESTRATORÍUM, i, n. (from sequestro, are), a 
place where any thing is deposited or laid wp; terra est 
sequestratorium seminibus, Tertull. de Resurr. Carn. 52. 
extr. Ttis prop. an adject. sequestratorius, a, um. 

SKQvrsTnO, avi, atum, are, (from sequester), /o de- 
posit with « sequester : hence, I. T'o deposit, to give 
lo lay "p; membra tibi sequestro, Prud. Cath. x. 133: 
corpora mausoleis sequestrantur, "Tertull. de Resurr. 
Carn. 27. post med.: semen ex concubitu muliebribus 
locis sequestratum motuque naturali vegetatum compin- 
guescere in solam substantiam carnis, Tertull. de Anima 
28. post in. II. T'o separate, remove, divide ; se a re- 
rum publicarum actibus, Macrob. Somn. Scip. i. 8. post 
med.: causam motus ab eo, quod movetur, ratio se- 
questrat, i. e. secernit, ib. ii. 14. ante med.: omni ab in- 
famia vir sequestrandus, Sidon. Ep. i. rr. post med.: se- 
questrata verecundia confer nobiscum libere, &c., Ma- 
crob. Sat. vii. r1: sequestratum animal, i. e. separatum a 
ceteris, Veget. de Re Vet. i. 29. prope fin. (al. ii. 1. prope 
fin.): semen ex concubitu muliebribus locis sequestratum 
motuque naturali vegetatum, &c., "'ertull. (see above). 

SEQuEsTRO, adv. is the dative of sequestrum: see 
Sequester. 

SEQvÍon, sequius, (from sequor; unless perhaps it be 
for secior, and, like secius, the comparative of secus; cf. 
Voss. Etymol.), prop., that which follows the first or any 
thing: hence, inferior, worse, or bad, poor, mean ; invi- 
tus, quod sequius sit, de meis civibus loquor, Liv. ii. 37. 
in.: utrum vite frugi an sequioris, Ulp. in Pand. ii. 15, 
8. med. $. r1: nihil tum sequius suspicatus, Apul. Met. 
x. post in. p. 239, 25. Elmenh.: sexus sequior, the female 
sex; in sexum sequiorem (i. e. in vestitum mulieris) in- 
sertus et absconditus—transivi, ib. vii. ante med. p. r9r, 
8. Elmenh.: si sexus sequioris edidisset fetum, ib. x. post 
med. p. 249, 38. Elmenh., if she had brought forth a 
girl. N. B. Sequius, adverbialiter, is used like secius.  r. 
Worse, or, badly ; vereor, ne homines de me sequius lo- 
quantur, Sen. Benef. vi. 42: melius an sequius terrz 
mandaverit paterfamilias pecuniam, Colum. iii. 4. $. 3: 
non modo absens quidquam de me sequius cogitabit, sed, 
&c., Varr. ap. Non. n. 746. 2. Otherwise, differ- 
ently, not so; quid diximus tibi sequius, quam velles ? 
Plaut. Aul. iii. 2, 22 ; 
res cum ei sequius, ac rata fuerat, proveniret, indignata, 
&c., otherwise than was expected, Apul. Met. ix. post 
med. p. 230, 32. Elmenh. 3. Less, after a negative; 
nihilo sequius, Ces. B. C. ii. 7. ed. Oudend., neverthe- 
less, where other edd. have segnius. And so secius and 
sequius (and so sequior and secior) seem to be one and 
the same word : see Secius in Secus. 

SÉQUvOR, quütus and cütus sum, (from Gr. £zeuzzi, se- 
quor), I. To follow, i. e. to go or come after, whether 
as a friend, when it may frequently be rendered, £o ac- 
company, attend; sequere me intro, Ter. Heaut. iv. r, 
51: sequimini me intro, Ter. Hec. v. 2, 27: comites se- 
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|cuti sunt virginem, ''er. Eun. ii. 3, 54: i pre, sequar, 


Ter. And. i. i, 141; Ter. Eun. v. 2, 70, I will follow : 
utebatur veste Medica ; satellites Medi sequebantur, Nep. 
Paus. 4: parvus lulus— sequitur patrem non passibus 
equis, Virg. /En. ii. 724 : aliquem ad bella, Ov. Met. vii. 
658: ut neminem in provinciam sit secutus, Nep. Att. 
6: quorum partim (for, quorum pars, or, nonnulli) invi- 
tissimi castra (ejus, sc. Pompeii) secuti erant, ib., had 
unwillingly followed, i. e. entered, his camp, had unwil- 
lingly followed him in the war: or as an enemy, £o /fol- 
low, pursue, chase ; neque prius se finem sequendi fece- 
runt, quam muro oppidi—adpropinquarent, Czs. B. G. 


|vii. 47: feras, Ov. Met. ii. 498: aliquem ferro, ib. vi. 


666; and, Virg. /En. xi. 674: Flor. iii. 5. post med.: 
"acit. Hist. iv. 20: hostem vestigiis, Liv. ix. 45. Also 
of things without life; vela sequentia malos, Ov. Her. 
xvi. i11: mille sequentia tela, Virg. /En. vi. 110: ne nos 
fera bella sequantur, Ov. Her. xvi. 339: satis (dative) 
fluvium inducit rivosque sequentes, Virg. Georg. i. 106 : 


;laudumque sequentibus undis obruimur, Claudian. de 


Stilich. i. 139, fig., qu. with overflowing waves of praise- 
worthy deeds, i. e. with too great a number: hence, 
I. To follow, fig., i. e. to come after, to be subsequent to, 
ensue ; pcenam, quz sequeretur illud scelus, Cic. Harusp. 
18: dispares mores disparia studia sequuntur, Cic. Amic. 
29: si detrahitur (cibus), clades sequitur gregem, Colum. 
vii. 4. in: sequitur de vulnere sanguis, Virg. /En. xii. 
51: sequitur clamor, ib. ix. 504: discrimen opinionis se- 
cuturum ex hac re, Liv. v. 6 : nisi forte sic loqui peenitet, 
qua tempestate Paris Helenam, et qu: sequuntur, i. e. et 
cetera, as is sometimes said, when one does not cite the 
whole of a passage, Cic. Or. 49. ante med: sequenti tem- 
pore, in after time, Nep. 'T'hras. 4: hence, sequens, for 
secundus, a, um ; e. g. Africanus (Scipio) sequens, i. e. 
secundus seu minor, Plin. H. N. vii. 44. med. $. 59: 
thus also, ab his (i. e. post ea, quze ad aurum pertinent) 
argenti metalla dicantur, qus sequens insania est, i. e. 
secunda seu altera post auri insaniam, ib. xxxiii. 6. in. 
$. 3r: thus also, primus (fici) fetus— sequens tertius, ib. 
xvi. 27. in. $. 50; and immediately after, sequens ejus 
fructus, &c. : Ptolem:us sequens, i. e. secundus seu Phi- 
ladelphus, ib. xxxvii. 8. post in. $. 32 : hence, viam sequi, 
Ov. Pont. i. 4, 38, to pursue a road, i. e. to go in it: thus 
also, iter, ib. ii. ro, 18: ipse (Aristomenes)—evasit, an- 
gustos vulpium aditus secutus, Plin. H. N. xi. 37. post 
med. $. 70: hence, sequi alicujus dicta, to speak after 
any one, or, to answer, reply; dixerat (Latinus): et 
dicta Ilioneus sic voce secutus (est), Virg. JEn. vii. 212, 
hereupon llioneus spoke or replied ; where ejus, sc. La- 
tini; ought to be understood: thus also, without dieta ; 
e. g. sic prior /Eneas; sequitur sic deinde Latinus, ib. 
xii. 195, replied, &c.; or sequi may mean simply, to 
speak, say, and dicta sequi, to say words, &c., and so, to 
speak, (see II.) 2. Of things which are easily brought 
to pass or are managed without difficulty, when it may 
be rendered, £o follow easily, to come or happen of itself, 
to be easy or practicable ; oratio ita mollis, ut sequatur, 
quocunque torqueas, Cie. Or. 16: celerius rumpuntur 
(herbe arida), quam sequuntur, Varr. R. R. i. 47, before 


or here it may be an adject.: qua | 
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they can be pulled up from the ground : quamque laus 
ipsa popularis utilitatis gratia adsumta, quze tum est pul- 
cherrima, cum sequitur, non cum arcessitur, Quint. x. 2. 
prope fin. $. 27, comes of itself : thus also, non quesitum 
esse numerum sed secutum, Cic. Or. 49. post med. : thus 
also, telum non sequitur, Liv. xxxviii. 21. extr.: ramus 
volens sequetur, Virg. JEn. vi. 146 : qua licet et sequitur, 
pudor est miscendus amori, Ov. Her. iv. 9, is practicable 
and easy : sed non omnia nos ducentes ex Greco sequun- 
tur, Quint. ii. 14. in., succeed well with us, or, suit well : 
thus also, refert autem, in quantum dictus tropus ora- 
torem sequatur, ib. viii. 6, 24, be equal to the orator, 
suit him : thus also, nam preter id, quod prudentis est, 
quod in quoque optimum est, si possit, suum facere, tum 
in tanta rei difficultate unum intuentes vix aliqua pars 
sequitur, ib. x. 2. prope fin. 8. 26. 3. 7 accommodate 
one's self to any thing, whether by obedience, compliance, 
imitation, or otherwise ; to follow ; judicium alicujus, Cic. 
Cat. i. 7, to follow, comply with: leges, Cic. Parad. 5: 
Stoicos, Cic. Offic. i. 2: mores Graiorum in virtutibus 
eorum exponendis, Nep. praf., to adapt or accommodate 
one's self to their customs or manners: consilium ali- 
cujus, Cic. ad Div. ix. 5. in., to follow : thus also, factum 
alicujus, Ov. Her. xvi. 315: thus also, exemplum alicu- 
jus, Nep. Ages. 4: thus also, quoniam, qui nati sunt, 
non sequuntur patrem, Cic. Top. 4. post in., are not of 
the same condition as their father; or this may mean, do 
not remain with their father, and so, are not of the same 
condition : thus also, liberi sequuntur patrem, Liv. iv. 4. 
extr. (cf. 8): again, sententiam alicujus, Cas. B. C. i. 2: 
Nep. Milt. 3: aliquem ; e. g. Platonem, Cic. ad Div. i. 
9. med. $. 44: Stoicos, Cic. Offic. i. 2. extr.: consuetu- 
dinem, Plin. Ep. ii. 6. $. 3: hence, to follow, i. e. to be of 
the party of any one, to hold with any one ; amicum, Cic. 
Amic. I2: arma victricia, Virg. /En. iii. 54: Pompeio 
esse in animo reip. non deesse, si senatus sequatur, Css. 
B. C. i.r. 4. To follow, i. e. to follow upon, to be conse- 
quent upon, when sequitur, it follows, takes ut, or an ac- 
cus. and infin., when ut is to be expressed ; sequitur, ut 
doceam, &c., Cic. Nat. D. ii. 32; and, Cic. Offic. ii. 8: 
Cic. Fin. ii. 8: sequitur, ut liberatores tuo judicio sint, 
Cic. Phil ii. 13. med.: si hec enuntiatio non vera est, 
sequitur, ut falsa sit, Cic. Fat. r2. post med.: nec sequi- 
tur illico, esse causas, Cic. Fat. 12: also with an infin. ; 
sequitur dicere, it now follows that I say, that it be said ; 
sequitur de usucapione dicere, Paul. in Pand. xli. 3, 4. 
in.: sequitur videre de eo, quod veteres constituerunt, 
&c., Paul ib. xli. r, 9gr. med. $. 3. 5. 7'o go to a place ; 
Formias, Cic. Att. x. 18: Epirum, ib. iii, 16: Italiam non 
sponte sequor, I do not go to Italy of my own will, Virg. 
JEn. iv. 36r: Orientem, Flor. ii. 11: Itala regna, Ov. 
Heroid. vii. 10: oras Phasidis, Val. Fl. i. 3: castra ali- 
cujus, Nep. Att. 6, into any one's camp, and so, to go 
with him to war, (see above): and without an accus.; 
signa sequendi, i. e. eundi, procedendi, Virg. /En. v. 590. 
6. To follow after a thing, to seek after, court, pursue ; 
lites, ''er. Ad. ii. 2, 40: otium, Nep. Pelop. 1: alicujus 
amicitiam, Nep. Epam. 6: ego vero, cum licet plures 
dies abesse, presertim hoc tempore anni, et amcenitatem 
hanc et salubritatem sequor, Cic. Leg. ii. t. med., seek : 
presentium potius arma metuit, quam sequitur fidem, 
Vell. ii. 107: superioribus consulibus, qui aditum hujus 
loci (i. e. Rostrorum) conspectumque vestrum partim 
magnopere fugerunt, partim non vehementer secuti sunt, 
Cic. Agr. ii. 3. post in., have not sought after: aditus 
vulpium, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 7o. (see 
above): nares secutz sunt vicinitatem oris, Cic. Nat. D. 
lii. 56, have as it were sought for or solicited it: commo- 
dum matris sequi, T'eer. Hec. iii. 5, 31; but many of 
these examples may belong to the following : extrema se- 
qui, to proceed to extremities; ferro extrema secutam, 
Virg. /En. vi. 457, that you had destroyed yourself, 
(see 10). 7. T aim at, to have in view; non spem, sed 
officium, Cic. ad Div. ix. 5. in.: sed credo aliquid secu- 
tos, Cic. Offic. i. r1: secutus editicios judices, Cic. Planc. 
I5. in.: thus also, commodum matris, T'er.; see the pre- 
ceding: sequi otium ac tranquillitatem vitz, Cic. Mur. 
27: quam rationem sequantur, vides, Cic. Divin. ii. 6. 
extr.: trademus, que nos sequi in dicendo queeque max- 
ime spectare solemus, Cic. Or. ii. 5o. extr.: ego, quid tu 
sis secutus, non perspicio, Cic. ad Pompei. 2. in Cie. Ep. 
ad Att. viii. post ep. r1: qui hereditatem venturam di- 
cunt, quid sequuntur? Cic. Divin. ii. 7: thus also, ver- 
bum, Cic. Cecin. 17, a word, i. e. to look to its proper 
meaning; orthis may mean, to accommodate one's self 
to, (see 3): hence, seq. infin., to seek, endeavour, strive ; 
pluresque sequor disponere causas motibus astrorum, 
&c., Lucret. v. 130. 8. T'o fall to the lot of, to come to ; 
bina jugera,—quz (quod), heredem sequerentur here- 
dium adpellarunt, Varr. R. R. i. ro, 2: heredes moni- 
mentum ne sequeretur, Hor. Sat. i. 8, r3 : ejus heredem 
sacra non sequuntur, Cato ap. Priscian. 4: et hoc tamen 
zterne possessionis est; sequitur heredem, in mancipatum 
venit, ut predium aliquod, Plin. H. N. ix. 35. extr. 
$. 60: pena sequitur damnatum, i. e. damnatus poena 
adficitur, Ces. B. G. i. 4 : etiam plumbum eum sequetur, 
Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. ante med. 8. 4, sc. by a will : 
and immediately after, quzeritur, si cui argentum legetur, 
an emblemata aurea, qus in eo sunt, eum sequantur : 
thus also, quod dictum est, fructus interea raptos emto- 
rem priorem sequi, Ulp. ib. xviii. 2, 6. in.: me sequetur 
tertia (pars), i. e. adcipiam tertiam partem, Phaedr. i. 5: 
9: and to this may be referred, clades sequitur gregem, 
Colum. vii. 4. (see above); and, ne nos fera bella 
quantur, Ov. (see above): thus also, quoniam, qui nati 
sunt, non sequuntur patrem, Cic. Top. 4. (see 3). 9. To 
continue or persevere in any thing, to follow up ; perge 
porro hoc interdictum sequi, Cic. Cecin. 21: thus also 
perhaps, propere sequi, Tacit. Hist. i. 55. 1o. T'o do 
accomplish ; extrema ferro, Virg. (see above, 6). 1r. To 
go through, treat of, mention, explain ; in cujus laudes 
sequentes Cicerone laudatore opus fuerit, Sen. Suasor. 7. 
med.; but here Gronovius would read exsequendas or 
iquandas : interdictum, Cic. Czecin. 20. (see 
clara genitoris, Sen. (see below). ^ II.(Here it 
is from £o, dico), fo speak, say ; cum ipso sum secuta, 
Plaut. Mil. iv. 6, 5$: sic prior /Eneas : sequitur sic deinde 
Latinus, Virg. /En. xii 195; but here perhaps it rather 
means, he follows in speaking, answers, replies; at 
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least it may thus be explained : thus also, dixerat ( Lati- 
nus): et dicta Ilioneus sic voce secutus (est), ib. vii. 212, 
said, spoke ; then dieta sequi would mean, to utter words, 
i. e. to speak ; unless with dicta we understand ejus (sc. 
Latini), he spoke after Latinus, or replied, (see above, I. 
I): facta clara magni genitoris, Sen. ''road. 340: hence, 
insequo or inseco, for dicere ; e. g. insece, Liv. Andr. ap. 
Gell. xviii. 9, i. e. dic, narra; and insecendo, i.e. nar- 
rando, dicendo, Cato ap. Gell.ib. N. B. r. Sequens was said 
by some for epitheton, according to Quintilian, viii. 6, 39. 
2. The ancients said also sequo, according to Prisc. 8. 
But Gellius, ib. (xviii. 9), says, sequo et sequor consue- 
tudine loquendi differunt. 

SEQuUTÍO or SECUTIO, onis, 

SEQuUuTOR, oris. See Secutor. 

SEQuUuTULEIUS,i. See Secutuleius. 

SEQUUTUs, a, um. See Sequor. 

SER, is, m. (2e), plur. SEREs, um, (Z5e:s), a nation 
in the interior of Asia, unknown to the ancients and to 
us, somewhere near or in China, namely, to the north of 
it; the word is always found in the plural; Mela i. 2: 
iii. 9: Plin. H. N. vi. rz. ante med. $. 20; and c. 22. 
prope fin. $. 24: xii. pref. $. 1: Virg. Georg. ii. 121: 
Hor. Od. i. 12, 56: Ov. Am. i. 14, 6: Sen. Ep. 9o. 
ante med. : Ammian. xxiii. 6 (28): singul. occurs, Au- 
son. Idyll. xi1 de Histor. 24: Sen. Herc. (Et. 667; 
from them the Roman women obtained fine transparent 
cloths, with which they made garments called vestes 
Serice. Some consider them to have been cotton or 
muslin; others, silk : see Sericus. 

SERA, w, f. (from cugZ, catena, funis, or from "e 
which in Syriac is said to mean, robustus fuit, firmatus 
or stabilitus fuit; cf. Voss. in Etymol.), a bar for fasten- 
ing doors, a bolt ; but the bolts of the ancients were not, 
like ours, fastened to the door, so that when that was 
opened they remained on; but they were put on when 
the door was closed (pone seram, Juv. vi. 346), and 
taken or torn off when it was opened: hence, seram de- 
mere (to take off), Ov. Fast. i. 266 and 280: thus also, 
excute poste seram, Ov. Am. i. 6, 24: ponere, Juv. (see 
above): sera sua sponte delapsa cecidit, Petron. 16: cen- 
tum duris postibus adde seras, Ov. Art. ii. 636: claudi- 
tur et dura janua fulta sera, Tibull. i. 2,6: hence Varro 
Says, L. L. vi. 6. extr., ser: quibus remotis fores pan- 
duntur: thus also, nunc pandite valvas, removete seras, 
Pacuv. ap. Fest. in Reserari: and so perhaps they were 
a kind of large bars. And Festus says, loc. cit., serze 
namque dicuntur fustes, qui opponuntur clausis fori- 
bus. 

SERA (Z722), the chief town of the Seres ; Ptol. 

SEnAcHI1, orum, m. a people of Asia, near the Mzeotic 
lake; Mela i. 19. 

SERANUS, or, as critics prefer, SERRANUS (since it is 
thus upon coins and inscriptions), ij à Roman surname; 
the most celebrated is M. Atilius (Attilius) Serránus, 
who is said to have had this name a serendo (sowing); 
Cic. Rosc. Am, 18 : Plin. H. N. xviii. 3. $. 4. post med. : 
Val. Max. ii. 4, 3: Virg. /En. vi. 845 : Claud.in Rufin. 
i. 202: ib. de rv Consul. Honor. 415, in which passages 
we usually find Serran. 1t is another Serranus who is 
mentioned, Cic. Sext. 39: thus also 33, but in this pas- 
sage there is an allusion to Serranus ab aratro. 1f this 
be so, Seranus would be more correct ; namely from sero, 
sevi. 

SERAPEUM Or SERAPIUM, i, n. (Zsezezi»), a temple of 
Serapis; Tertull. in Apol. 185; and de Spectac. 8. extr. : 
Lamprid. in Alex. Sev. 27: Ammian. xxii. 16 (41). 

SERAPHIM or SERAPHIN, plur. Hebr., seraphs, i. e. 
angels of the higher order ; Prud. Cath. iv. 5. 

SÉRAPÍAS, ádis, f, (zigzmizs), an herb, otherwise called 
orchis, ragwort ; Plin. H. N. xxvi. 1o. post in. $. 62. 
Called also serapion and satyrion, Apul. de Herb. 15. 

SÉnàPÍCUS, a, um; e.g. cene, "Tertull. Apol. 39. post 
med., costly, sumptuous: perhaps from Serapis ; because 
they feasted sumptuously in honour of him. Others read 
Serapiace in the same sense, 

SEnaAPÍO or SERAPION, Onis, m. (Zsezzí»v), the name 
of several persons, I. P. Corn. Scipio Nasica; Cic. 
Att. vi. i. post med.: Liv. Epit. $5 : according to Liv. 
Epit. 55, the tribune Curiatius is said to have given him 
this name in jest. Serapion was the name of a worthless 
man, who, according to Val. Max. ix. 14, 3, was a victi- 
marius; according to Plin. H. N. xxi. 3. ante med. $. 7, 
a dealer in swine: according to Plin. H. N. vi. 12. med. 
$. ro, he was the slave of a victimarius; as we find in ed. 
Hard.; or of a dealer in swine, ed. Elzev. Scipio was 
like this man, and hence received this name, according 
to Val. Max., from the people. II. A slave of Atti- 
cus ; Cic. Att. x. 17. ILL A geographer of Antioch ; 
Cic. Att. ii. 4. in., and 6. post in.: Pliny, H. N. r, in 
the catalogue of the fourth book mentions him. IV. 
A writer of Ascalon ; he wrote on the interpretation of 
dreams; Fulgent. Mythol. i. 13. V. A. physician ; 
Cels. v. 28, 17. extr. VI. A painter; Plin. H. N. 
xxxv. IO. prope fin. $. 37. VII. A respectable Egyp- 
tian cotemporary with Casar: he was formerly Egyptian 
ambassador at Rome, and was killed at the command of 
Achilles; Cos. B. C. iii. rog. N. B. Serapionis statio 
(feues), and promontorium, in Ethiopia; Ptol, et Ar- 
rian. XN. B. We find also Sarapio (Sarapion). 

SxnAPÍON, i, an herb. | See Serapias. 

SÉRAPis, is and ídis, (Z:e27:;), an Egyptian god, other- 
wise called Apis and Osiris: said to be the sun ; ex his 
adparet, Serapis et solis unam esse naturam, Macrob. 
Sat.i.20. extr.: religionem dei Serapidis, Spartian. in 
Sever, 17 : Serapidis templum, Inscript. ap. Grut. p. 85. 
n.4: Serapin e smaragdo novem cubitorem, Plin. H. 
N. xxxvii. 5. post med. $. 19: cf. Martial. ix. 3o, 6: 
Varr. ap. Aug. Civ. D. xviii, 5: deo Serapi servatori, 
Inscript. ap. Grut. p. 88. n. &. N. B. The penult is 
short, Prud. ady. Symmach. ii. 531: Mart. Cap. post 
med. (a few pages before the end) p. 43. Grot. Paulin. 
Nol in Nat. xr S. Fel. roo. N. B. We find also Sara- 
pis (Zagáous). 

SERAPiUM. See Sarapeum. 

SERAPTENUS, a, um. See Sarepta. 

US, a, um, (from serum), qui sero lactis pasci- 
tur; e. g. porcus, Cato: see Sectarius. 


See Secutio. 


SERBES 

SERBES, ctis, m. a river of Mauritania Cesariensis ; 
Ptol. 

SrERBI orum, n. a Sarmatian (Seythian) people of 
Asia, beyond the M:otic lake ; Plin. H. N. vi. 7. in. 
$. 7; and Ptol. 

SERBINUM, i, n. a town of Lower Pannonia; Ptol. 
Many think that it is the town which is called Servitium 
in Notit. Imper. 

SrEnnONIS, idis, f. (ZseBovis A4uvz), a lake of Lower 
Egypt on the Mediterranean sea and the borders of Ju- 
dea; Herodot. Diodor. et Plutarch.: otherwise called 
Sirbonis: see Sirbonis. 

SERDICA, a town. | See Sardica. 

SERE, es, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35. 

SERE, adv. (from serus, a, um), /ate, slowly, does not 
seem to occur; but we find serius, Cic. Or. iii. 20: Ov. 
Met. iv. 105: Martial. i. 109 : serius ocius; e. g. om- 
nium versatur urna serius ocius sors exitura, et nos in 
eternum exsilium impositura cymbz, Hor. Od. ii. 3, 26, 
sooner or.later: serissime, Cows. B. C. iii. 72 : Plin. H. N. 
Xv. I7. post in. $. 18, 3. N. B. For sere we find sero 
(ablat.): see Serus, a, um. 

SERENA, z, as à woman's name: see Serenus, a, um, 
ad fin. 

SERENATOR, oris, m. (from sereno, are), one who 
clears up the sky, an epithet of Jupiter ; Apul. de 
Mundo prope fin. p. 75, 7. Elmenh. : Inscript. ap. Gud. 
P. 3. n. 8 and g. 

SERENE, adv. (from serenus), serenely, clearly; com- 
parative serenius ; e. g. quanto flagrantius diligimus 
deum, tanto certius sereniusque videmus, Augustin. de 
"Trinit. viii. 3. 

SERENÍFER, a, um, (from serenum and fero, for, ferens 
serenum), /ha£ brings clear or serene weather ; Aquilo, 
Avien. in Phenom. Arat. 988 : cf. ib. in Prognost. 414. 

SERENITAS, àtis, f. (from serenus, a, um), serenity, 
clearness, bright or clear weather ; celi, Cic. Divin. ii. 45: 
serenitas reddita, Liv. ii. 62: diei solisque, Auct. B. Hisp. 
29: autumni, Plin. H. N. xviii. 35. med. $. 80: grues 


silentio per sublime volantes serenitatem (prewsagiunt), | 


ib. prope fin. $. 87, clear weather: thus also, arcus (a 
rainbow), cum sunt duplices, pluvias nuntiant; a plu- 
viis (i. e. post pluvias), serenitatem, ib. med. $. 8o, clear 
weather: vinea imbribus magis quam serenitatibus offen- 
ditur, Colum. iii. r. extr. : salamandra magnis imbribus 
proveniens et serenitate deficiens, Plin. H. N. x. 67. 
$. 86: hence, I. Fig. nec nimis credere serenitati 
fortunz, Liv. xlii. 62: serenitatem meam obducas, i. e. 
animi tranquillitatem, Sen. de Ira iii. 25. extr. II. A 
title of princes, Serene Highness ; thus Vegetius, de Re 
Mil. iii. extr., writes to the emperor ; sagittandi peritia, 
quam in Serenitate tua Persa miratur: thus also, Maxi- 
mo principi— Valenti semper Aug. Serenitati ejus di- 
catus, Inscript. ap. Grut. p. 206. n. 2. Also the empe- 
rors themselves assumed this title ; si vero quisquam mis- 
sus a numero vel a tribuno ad comitatum Serenitatis nos- 
tre pervenerit, &c., Arcad. et Honor. in Cod. Just. xii. 
36, 13: thus also, nostra Serenitas, Zeno ib. leg. 1 7. extr. : 
hoc nostre est Serenitatis censere, ''heodos. et Valent. ib. 
xhomrdegp 

SERENO, avi, atum, are, (from serenus, a, um), £o 
make serene or clear, to clear up ; celum tempestatesque, 
Virg. /En. i. 255 (259): terga aque, Claud. de Apono 
36: thus also, serenatus, a, um ; e. g. axis, Sil. xii. 637 : 
Olympus, ib. 665 : lux serenans, Cic. (in poetry) Div. i. 
11: hence fig., £o calm, clear wp ; nubila humani animi, 
Plin. H. N. ii. 6. $. 4: ora, Stat. Theb. ii. 57 : tandem 
tuum numen serena, i. e. prebe propitium, Sen. Agam. 
521: spem fronte, Virg. /En. iv. 477; Nemes. Ecl. iv. 
17, to evince hope by a calm brow : tristia fronte, Sil. xi. 
369 : properatque dapes largoque serenat igne domum, 
Stat. Achill. i. 120, gives it a cheerful appearance: thus 
also, serenatus, a, um ; e. g. Phoebo serenato, i. e. pla- 
cato, Sil. v. 181: vultus, Venant. Fort. vi. 4, 103. 

SERENUS, a, um, (perhaps from £«gi;, for £os, siccus ; 
cf. Voss. in Etymol, et Seresco), I. Clear, serene, 
without clouds, &c. ; tempestas, Enn. ap. Cic. Div. ii. 39: 
ccelum, Virg. /En. v. 851 and 870: hence, clo sereno, 
under a clear sky, Hor. Epod. xv. 1: Virg. Georg. i. 
260: Plin. H. N. xviii. 35. med. $. 80 and 81: regio 
cceli serena, Virg. /En. viii. 528: ar, Plin. H. N. xvii. 
24. ante med. $. 37, 4: sol sereni maximum mundi de- 
cus, Sen. CEdip. 250 : dies, ib. 'Thyest. 263: nox, Virg. 
Georg. i. 426: faciem ad serenam subito mutatur dies, 
Phaedr. iv. 16, 5: autumnus, Plin. H. N. xviii. 35. med. 
8.80: ver, Virg. Georg. i. 340 : estas, Virg. /En. vi. 
707: lux, ib. 105: nubes, Virg. Georg. i. 461: stella, 
Ov. Fast. vi. 718: pelagus, Virg. /En. v. 870: ccelum 
serenius, Martial. iv. 64, 6: hence, serenum (perhaps, 
sc. ccelum), clear weather, a calm sky; in sereno, Cato 
R. R. 156. ante med. 8$. 3; or, sereno, Liv. xxxvii. 3; 
Plin. H. N. xi. 24. prope fin. $. 28, in fair weather, with 
a serene sky: thus also with adjectives ; liquido ac puro 
sereno, Suet. Aug. 95 : nitido sereno, Sil. v. 58: ver Ze- 
phyris tepido mulcebat rura sereno, ib. xii. 4: fulgura 
fallaci micuerunt crebra sereno, Lucan. i. 530: lesique 
fides reditura sereni, Stat. Sylv. iv. 1, 81: nitidum micat 
serenum, Martial. vi. 42, 8: also plur., aperta serena, 
Virg. Georg. i. 393: nec de te credam nostris ingrata 
serenis, Val. Fl. i. 332 : hence, 1. Clear, bright ; color, 
inde nubilum trahi colorem (margaritarum) aut. pro cla- 
ritate matutina serenum, Plin. H. N. ix. 35. post in. 
$. 54: aqua candida et serena, Martial. vi. 42, 19 : cin- 
gunt serenum lactei focum verns, ib. iv. 58, 22 : vox, 
Pers. i. 19. 2. Clear, calm, serene, fig. ; fons, Cic. "T'usc. 
iii. 14, cheerful: vita, Lucret. ii. 1093, calm, quiet : ani- 
mus, Ov. Trist. i. t, 39: pectora, ib. i. 8, 40: hore, Sil. 
xv. 53, happy: vultu ridet Fortuna sereno, Ov. Trist. i. 
4.27: cumque serenus erit (Augustus), ib. Pont. ii. 2, 
67, cheerful: tandem aliquid, pulsa curarum nube, sere- 
num vidi, ib. ii. r, $ : letitia, Justin. xliv. 2: oculi se- 
reni, i. e. placidi, Sil. vii. 461: thus also, imperium, ib. 
xiv. 81, mild, gentle: temperatus (sanguis) medium 
quoddam serenum efficit, Quint. xi. 3, 78, clear com- 
plexion. 3. F'ortunate, lucky, prosperous ; res, Sil. viii. 
545: horw, Sil. (see above).  N. B. Serenus as a title of 
princes, Serene Highness : thus Martial, v. 6, 95 ix. 25, 


SERES 


3, calls the emperor Domitian, Jupiter Serenus; and se- 
renissimo principi occurs, Cod. Justin. v. 4, 23: we read 
also, Jupiter Serenus, Inscript. ap. Grut. p. 23. n. r, and 
p. 77. n. 6, and p. 1009. n. 9. II. That clears the 
sky, that brings fair weather ; Favonius, Plaut. Merc. 
v. 2, 35. N. B. 1r. Serena, the name of the wife of 
Stilico, and stepmother of the emperor Honorius: see 
Claud. de Laud. Serenw. 2. Q. Serenus Sammonicus, 
the name of a physician and writer under the emperors 
Septimius Severus and Caracalla ; Spartian. in Carac. 4, 
etin Geta 5: Lamprid. in Alex. Sever. 30: Capitol. in 
Gord. Jun. 18. He was killed at table by Caracalla ; 
Spartian. in Carac. 4. His son had the same name, and 
was tutor of the younger Gordianus; Capitol. in Gord. 
Jun. 18. 

SERES, um. See Ser. 

SEnrsco,ére, I. To grow dry, perhaps for serenesco 
(from serenus) ; serescunt, Lucret. i. 307, i. e. siccantur : 
thus also Nonius, 2. n. 812, explains it, who says, seres- 
cit positum pro siccatur, quod serenitas sicca sit. H. 
(From serum), £o turn to whey ; omne autem (lac) igne 
spissatur, frigore serescit, Plin. H. N. xi. 41. post med. 
$. 96 ; but here Harduin says that this reading proceeds 
from Hermolaus Barbarus: the Codd. have fervescit : 
may we not read tenuescet ? 

SERGIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
one Sergius ; olea, Varr. R. R. i. 24. in.: Cato R. R. 6: 
Macrob. Sat. ii. 16. prope fin.: in Plin. H. N. xv. s. 
$. 6, Colum. v. 8. $. 3, and. Pallad. in Februar. 18, it is 
called Sergia. 

SERGÍUS, a, um, a Roman family name : I. Ad- 
jectivé, Sergian ; olea Sergia; see in Sergianus : tribus, 
Ascon. Ped. ad Cic. Or. pro C. Cornel. prope fin.: In- 
script. ap. Grut. p. 307. n. 5. II. Substantivé ; Ser- 
gius is a man's name, Sergia a woman's: the most cele- 
brated is L. Sergius Catilina, who raised a dangerous 
conspiracy against Rome, which was successfully quelled 
by Cicero, who made some celebrated speeches on the oc- 
casion : see Sallustii Bellum Catilinar., and the Orations 
of Cesar against Catiline: Sergius Orata, a notorious 
glutton ; Macrob. Sat. ii. 11: Plin. H. N. ix. 54. in. 
$. 80: Val. Max. ix. t, r. 

SERÍA, w, f. (according to Gerh. Ts. Voss. in Etymol., 
from Hebr. b, olla: according to Is. Voss. ib., from 
c5^iz, vas in quo v. c. subigitur farina, &c.), a broad 
and long vessel of various siges for wine, oil, &c., per- 
haps, « tun, butt ; 'T'er. Heaut. iii. 1, 51: Varr. R. R. 
lii. 2. ante med. $&. 8: Colum. xii. 18. med. $. 5 ; and c. 53 
(53). prope fin.: Liv. xxiv. 10: Plaut. Capt. iv. 4, 9: Pers. 
Sat. ii. 11: seriam fregit, Lamprid. Heliog. 6. 

SERIA, z, f. a town of Hispania Beetica, with the sur- 
name lama Julia; Plin. H. N. iii. i. post med. 8. 3 ; 
and Ptol. (Ztgiz). 

SERIANE, es, f. a town of Syria; Anton. Itin. 

SERÍCAnÍUS, a, um, concerned with or belonging to silk 
(sericum) or silken stuffs ; sericarius textor, Jul. Firm. 
Math. 8: mnegotians sericarius, Inscript. ap. Reines. 
Class. r1. n. 25 : also simply, sericarius, sc. negotiator, 
or artifex, Inscript. ap. Fabrett. c. 10. n. 346, one that 
deals in them or manufactures them. 

SERÍCATUS, a, um, (from sericum, but, more accu- 
rately, part. of serico, are, i. e. serico aliquem instruere 
vel induere, &c.), having on or wearing a Seric (silken ; 
see Sericus) garment ; Suet. Cal. 51. 

SxnicÉUs, a, um, (from sericum), of Seric cloth (silk) ; 
vexilla, Flor. iii. r1. post med. 

SEmicHuaTUM, i, n. a. kind of spice or odoriferous 
plant growing in Arabia ; Plin. H. N. xii. 21. in. $. 45: 
xiil. 2. in. 8. 2. 

SERÍCOBLATTA, £, f. (from sericus, a, um, and blatta ; 
perhaps it would be more accurately sericoblattea, from 
adject. sericoblatteus, a, um), sc. vestis, Cod. Just. xi. 7, 
IO, a garment of purple silk. 

SERÍcUS, a, um, (Zapxi), of or belonging to the 
Seres (see Ser) or their country; ferrum, Plin. H. N. 
xxxiv. 14. post med. $. 41: Oceanus, Plin. H. N. vi. 13. 
ante med. $. 15: sagitta, Hor. Od. i. 29, 9: hostis, Pro- 
pert. iv. 3, 8: regio, Ammian. xxiii. 6 (19), "T'he Seres 
were especially celebrated for their fine transparent cloth, 
the materials for which, as the ancients relate, they used 
to comb from trees; Plin. H. N. vi. 17. ante med. $. 20: 
Virg. Georg. ii. 121: Ammian. xxiii. 6(28) : hence it is 
uncertain what it was, whether cotton or silk, but per- 
haps silk, although probably not the silk of the preseut 
silkworms, although of some worms like them. If we 
credit the ancients, it was collected from the trees (on 
which the silkworm prepared its silk ; Isid., Orig. xix. 
27, says, Sericum dictum quod id Seres primi miserunt : 
vermieuli enim ibi nasci perhibentur, a quibus hee cir- 
cum arbores fila ducuntur: vermes autem ipsi Grece 
B6puxss nominantur), si/k gathered from trees ; and in 
later times a// silk was so called : hence, Sericus pulvillus, 
Hor. Epod. viii. 15, a Seric, i. e. silken, cushion: vestis 
Serica, Plin. H. N. xxi. 3. post med. $. 8, a Serie, i. e. 
silken, garment or covering: thus also, toga, Quint. xii. 
10, 47, where crassa is opposed to it: carpenta serica, 
i. e. velis sericis ornata, Propert. iv. 8, 23: frena, Claud. 
de Stilich. ii. 350: hence, Serica, plur., silks or silk 
clothes ; Martial. ix. 38, 3: xi. 28, r1: Propert. i. 14, 
22: Claud. in Eutrop. ii. 338. N. D. Serica and bom- 
bycina are distinguished ; vestimentorum omnia genera, 
lanea lineaque vel serica vel bombycina, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 23. in.: thus also, serica et bombycina, Paul, 
Sentent. iii, 6. &. 79. Others consider both to be the 
same; cf. Isid. above. Perhaps seriea may be correctly 
rendered, muslin. 1 

Snitxs, ei, f. (probably, from sero, serui, &e., to put 
together, &c.), a row, prop., a number and succession of 
things put together ; vinculorum, Curt. iii. r. post med, 
$. 17 : juga velut serie cohaerentia, ib. vii. 3. prope fin. 
$. 21: ferree laminz serie inter se connexe, ib. iv. 9. 
post in. $. 3: quippe vocis sermonisque regimen primores 
(dentes) tenent concentu quodam excipientes ictum lin- 
gue serieque structure, &c., Plin. H. N. vii. 16. ante 
med. $. 15: due grandes ven: in priora et terga discur- 
runt, sparsaque ramorum serie, &c., ib. xi. 37. post med. 
&. 69: viarum, Stat. Sylv. iii. 3, 102: prolixa series (ca- 
pillorum), Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 36. Elmenh. : 
juvenum series teneris immixta puellis, Tibull. i. 3, 63, 
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sc. in dancing: and fig.; causarum, Cic. Divin. i. 55: 
rerum, Cic. Nat. D. i. 4: disputationum, Cic. Or. ii. 16: 
fabularum, Apul. Met. i. extr. p. 114, 19. Elmenh.: his- 
torie, Val. Max. i. pref.: ad conjungendam modo acte 
rei seriem, Quint. vii. r. ante med. $. 14: annorum, Hor. 
Od. iii. 30, 5: temporis, Ov. Trist. iv. 10, 54: vite, ib. 
in Ibin 62: laborum, Ov. Her. ix. 5: also simply, series, 
for series annorum; e. g. hec erit eterne series ab ori- 


SERMOCINANTER 


speaking, as opposed to bawling, i. e. a speaking in a mo- 
derate tone ; Auct. ad Her. iii. 13., where it is explained: 
thus also, continuum clamorem remittere et ad sermonem 
transire oportet, ib. r2. in.: thus also, Piso statarius et 
sermonis plenus orator, Cic. Brut. 68. in., who seldom 
raises his voice above a moderate pitch : thus also, a ser- 
mone incipiant, ad vociferationem transeant, Sen. Ep. 15. 
post med. III. 4. speaking with any one, conversa- 


gine Rome, Auson. Epigr. cxl. 2: also, « succession of tion, discourse ; cum mihi sermo cum Crasso esset de te, 


children, or posteritys digne vir hac serie, Ov. Pont. iii. 
2, 109: et serie fulcite genus, Propert. iv. 11, 69, 95. (al. 
iv. 12, 95): communio nominis ac familie, veteris pro- 
pinquitatis serie cohzrens, Val. Max. ii. 7, 5. N. B. 
Plur.; series litium excreverant, Suet. Vesp. ro. 
SERÍÉTASs, atis, f. (from serius, a, um), seriousness, 
earnestness ; leta, Auson. in Parental. ii. 6: risus, seri- 


etas, dicacitates, Sidon. Carm. xxiii. 440: non enim jus- | 


tum est, ut censor incipias cum severitate discutere, quod 
non potuit amicus cum serietate dictare, Sidon. Ep. ix. 
13. ante med. (before the second poem). 

SERILLA, i. e. funiculi ex sparto; Fest. But Verrius 
ap. Fest. explains this word, navigia Istrica ac Liburnica, 
qua lino ac sparto condensantur; and cites from Pacu- 
vius, sparteis serillibus. 

SrnÍo, adv., is the ablat. See Serius. , 

SERIÓLA, z, f. (dim. of seria), a small tun; Pers. iv. 
29: Pallad. in Mart. 10. ante med. 

SinYPnos or SERÍPHUS, i, f. (Zíoo:), one of the Cy- 
clades, in the /Egean sea, towards Argolis, between Siph- 
nus, Calauria, and Melos ; Cic. Nat. D. i. 31. extr.: Plin. 
H. N. iv. 12. ante med. $. 22: Mela ii. 7: Ov. Met. v. 
251: vii. 464: Juv. x. 170: Sen. ad Helv. 6: called also, 
saxum Seriphium, Tacit. Ann. iv. 21, on account of its 
ruggedness; cf. Sen. above: hence, Seriphius, a, um, of 
or belonging to Seriphos ; si Seriphius essem, Cic. Senect. 
3: saxum, Tacit. (see above): absinthium, Plin. H. N. 
xxvii. 7. extr. $. 290: xxxii. 9. ante med. $. 21. N. B. 
"The frogs of this island are dumb, according to Plin. H. 
N. viii. 58. med. $. 83. 

SrEniPPO, a town of Hispania Bztica; Plin. H. N. iii. 
I. prope fin. $. 3. 

Sxnis, idis, f. (zígps), an. herb like lettuce (lactuca), a 
kind of endive or succory, namely such as grows in gar- 
dens, which is sown and so does not. grow wild ; Plin. H. 


N. xx. 8. post med. $. 32: Varr. R. R. iii. 10. $. 5: Co- | 


lum. viii? 14. $. 2; in which latter passage we find the 
Greek accusative cipi». 
sallad, Plin. ib., and Geopon. xii. 

SEnÍTAs, àtis, f. (from serus, a, um), s/owness ; Sym- 
mach. Ep. iii. 28. 

SEníus, adv. See Sere. 

SEníus, a, um, (from se, i. e. sine, and risus, accord- 
ing to Non. 1. n. 144), serious, in earnest ; res, Cic. Offic. 
i. 29. med.: Plaut. Peen. ii. 51: nunc mihi a magis se- 
riis rebus otium est, Gell. v. 21. ante med. : de rebus seriis 
loqui, Cic. Offic. i. 37: rem seriam agere cum aliquo, 
Ter. Eun. iii. 3, 7: verba, Hor. Art. 107: Tibull. iii. 6, 
52: carmina, Plin. Paneg. $4: serie partes dierum, ib. 
49: vituperatio seria, Quint. vi. 3. ante med. $. 37: cu- 
re, Plin. Paneg. 84: serii et graves adfectus, Quint. 
Decl. r9: incipis agere serium, ib. xv. 3. extr.: sepe in 
conspectu comissantis seri: quzestiones per tormenta ha- 
bebantur, Suet. Cal. 32 : in tanta re, tam serio tempore, 
Plin. Ep. iv. 25: homo doctrina seria ac nihil de verbis 
laborante, Gell. v. 21. in.: "Tarquinius ore jam serio at- 
que adtentiore animo fit, ib. i. 19, now makes a serious 
face: quod dixi per jocum, id eventurum esse et severum 
et serium, Plaut. Pen. v. 3, 50: hence, serium, any 
thing serious ; si quid per jocum dixi, nolito in serium 
convertere, Plaut. Pon. v. 5, 41, to take in earnest: cf. 
above, Plaut. Pen. v. 3, 50: hence, serio, im earnest, 
seriously ; '"T'er. Eun. iii. 3, 22: Plaut. Amph. iii. 2, 25, 
and 39: iii. 3, 9: Plaut. Pseud. iv. 7, 94: Plaut. Pen. 
i. 3, 26, and 29: Liv. iv. 25: vii. 41: seria (plur.), se- 
rious or weighty affairs; joca atque seria cum aliquo 
agere, Sallust. Jug. 96 (ror): thus also, quicum (for 
quocum) joca, seria, ut dicitur (sc. agimus or aguntur), 
i. e. familiaris, Cic. Fin. ii. 26 ; and thus we frequently 
find plur. seria; Hor. Sat. i. 1, 27 : Ov. Trist. i. 8, 32: 
Ov. Fast. iv. 341: Tacit. Ann. ii. 13. 

SERMO, onis, m. (probably from sero, serui, &c., to 
join together), speech, i. e. any thing spoken, and so, 
words, whether spoken; sermones ex superiore et ex 
:quo loco habitos, Cic. ad Div. iii. 8. post in. (see below, 
IV.): sermone eo debemus uti, qui notus est nobis, Cic. 
Offic. i. 31. (see VIL): and thus frequently words: or, 
written ; si quis ita legaverit, fructus—Mvio do, lego, 
perinde adcipi debet hic sermo, ac si ususfructus fundi 
esset legatus, Ulp. in Pand. vii. t, 20: thus also, hunc 
sermonem (i.e. hzc verba), qui meus erit, pro demon- 
stratione adcipiendum, Pomp. ib. 85. extr.: si plures 
gradus sint heredum, et scriptum sit, heres meus dato, ad 
omnes gradus hic sermo pertinet, sicuti hec verba, quis- 
quis mihi heres erit, Paul. ib. leg. 98: especially, « speak- 
ing of several persons or among themselves, discourse, con- 
versation ; sermo in circulis, Cic. Offic. i. 37: sermonem 
captare, Ter. Phorm. v. 6, 22, to listen to what is said : 
but, in Ov. Met. iii. 279, captare sermonem means, to 
seek for an opportunity or materials for speaking: sere- 
re, Plaut. Mil. iii. 1, 106, to converse, discourse: multa 
inter sese vario sermone serebant, Virg. /En. vi. 160: et 
euntem multa loquendo detinuit sermone diem, Ov. Met. 
i. 683, where it is redundant: calamitatem ex sermone 
rumor adtulit, Cic. Manil. 9: esse in ore et sermone om- 
nium, Cic. Phil. x. 7: hence, I. The common talk of 
people about any thing, common report ; in. sermonem 
hominum venire, Cic. Verr. iv. 7, to become common 
talk: sermo est tota Asia dissipatus, Pompeium conten- 
disse à Lelio, Cic. Fl. 6: sermones iniquorum effugere, 
Cie. Col. 16: hos sermones, quod multi sunt,—non re- 
pressi, Cic. ad Div. iii. 8. post med.: unum genus exci- 


pio sermonis, in quo persepe aliquid dicitur, quod te pu- | 


tem nolle dici, ib.: tu, cum ejusmodi ad te delati de me 
sunt, non debuisti credere, ib. ante med.: sermonem 
dare, Cic. ad Div. ix. 3, to give occasion : filius meus 
sermo est per urbem, Plaut. Pseud. i. 5, 4; 1s the topic 
of conversation: thus also, et nunc inter eos tu sermo es. 
Propert. ii. 21 (17), 7: thus also, Cataplus ille Puteola- 
nus, sermo illius temporis, Cic. Rab. Post. 14. IL 


It was eaten with vinegar, as | 


| Cic. Or. ii. 73: nullum tibi omnino cum Albinovano ser- 
monem ulla unquam de re fuisse, Cic. Vat. 1: discum- 
bitur, fit sermo inter eos, they discourse, Cic. Verr. i. 26: 
sermonem cum aliquo conferre, Cic. Invent. ii. 45 Cic. 
Offic. i. 38. in., to discourse, converse : thus also, copu- 
lare, Plaut. Pen. iii. 2, 42 : sermonem ordiri, Cic. Or. 
i. 21. extr.; or, occipere cum aliquo, Ter. Eun. iv. t, 8: 
also, cedere, Ter. Heaut. ii. 3, 1, to talk, to hold a con- 
versation: diem sermone terere, Plaut. 'Trin. iii. 68: 
dare se in sermonem, Cic. Att. xiii. 23, to discourse, fall 
! into conversation, begin a conversation: quaerere sermo- 
| nem, Ter. Eun. iii. 3, 10, to endeavour to begin, to seek 
| materials for conversation: sermo literarum, Cic. ad Div. 
vii. 32. &. 7, a conversing by writing: sed hec coram; 
nam multi sermonis sunt, Cic. Att. vii. 3. extr., much is 
to be discoursed or said of it: in sermone esse, £o be dis- 
coursed of, to be a topic of conversation ; proxima pr:eci- 
pue domito victoria Cygno in sermone fuit, Ov. Met. xii. 
165. IV. .4 speech, oration ; sermonem habui apud 
municipes meos bibliothecam dedicaturus, Plin. Ep. i. 8. 
post in. $. 2: scio, meos multos et illustres et ex superi- 
ore et ex :quo loco sermones habitos cum tua summa 
laude—ad te vere potuisse deferri, Cic. ad Div. iii. 8. post 
in., speeches, what I have spoken from the tribunal and 
from level ground. V. A satire ; Bioneis sermoni- 
bus, Hor. Ep. ii. 2, 60; and the satires of Horace are by 
many called Sermones. VI. A treatise, writing ; doc- 
tus sermones utriusque linguz, Mecenas so called, Hor. 
Od. iii. 8, 5, skilled in both languages, the Greek and 
Latin, and that has studied writings in both languages : 
quanquam Socraticis madet sermonibus, ib. iii. 21, 10; 
and Pliny, H. N. xviii. 1. extr. $. r, says of his history, 
quippe sermo circa rura est agrestesque usus. VII..A 
language, tongue, speech ; Persarum, Nep. Them. 10: 
libri sermone Greco confecti, Nep. Hann. 13: sermone 
eo debemus uti, qui notus est nobis, ne, ut quidam Greca 
| verba inculecantes, irrideamur, Cic. Offic. i. 31. post in. : 
qu: (sc. aves) sermonem imitantur humanum, Plin. H. 
N. x. 42. $. 59: thus also, turdum habuit imitantem ser- 
mones hominum, ib.: habebant et Crsares juvenes stur- 
num, item luscinias Grzeco atque Latino sermone dociles, 
ib., taught to speak in Greek and Latin: also of a sin- 
gle person, in so far as he speaks well or badly ; fuit igi- 
tur in Catulo sermo Latinus, Cic. Brut. 33. med., he 
spoke good Latin, pronounced Latin well. VIII. 
Materials or topic of conversation, a subject of discourse ; 
sermonem dare, Cic. (see above, I.): filius meus sermo 
est, Plaut. (see [.): et nunc inter eos tu sermo es, Pro- 
pert. (see I.): Cataplus ille Puteolanus, sermo illius tem- 
poris, Cic. (see I.): quaxrere sermonem, Ter. (see above, 
IIL): multi sermonis sunt, (see III.): captare sermo- 
nem, Ov. Met. iii. 279, to look for materials for conver- 
sation: Cesar, vir sermonis preter alios sue statis cas- 
tissimi, Gell. xix. 8. post in. .N. B. Sermo, as a surname; 
M. Marcius Sermo, Liv. xlii. 21. 

SERMOCÍNANTER, adv. (from sermocinor), im dis- 
course, by discourse or conversation ; aliquid horarum 
sermocinanter extrahimus, Sidon. Ep. viii. 6. post med. 

SEnMOcCÍNATÍO, onis, f. (from sermocinor), I. 4 
speaking, discoursing ; Gell. xix. 8. in.: Plato in aliqua 
sermocinatione de Zamolxi—ita scriptum reliquit, Apul. 
Apol. ante med. p. 290, 38, conversation: volumina per- 
copiosis scaturientia sermocinationibus, Sidon. Ep. i. r, 
conversations or treatises. II. 4 figure of rhetoric, 
when one is introduced as speaking ; Auct. ad Her. iv. 
43 and 42: Quint. ix. 2, 31. 

SrnwOciwATRIX, icis, f. (from sermocinor), convers- 
ing, talking ; pars, or, species, dicendi sermocinatrix, 
Quint. iii. 4, 10, in conversations: hence substantive, a 
tatiler ; immodica, Apul. Met. ix. ante med. p. 224, 31. 
Elmenh. 

SEnMOcÍNOm, atus sum, ari, (from sermo), /o speak 
with, any one, to talk, discourse, converse ; respondit illa, 
ut meretrix, non inhumane: libenter, ait, se esse factu- 
ram et se cum isto diligenter sermocinaturam, Cic. Verr. 
i. 52. extr.: in consuetudine scribendi aut sermocinandi 
eo verbo uti soleant, Cic. Invent. ii. 17. extr., in speak- 
ing, discoursing : pluria forte quis dixit sermocinans, vir 
adprime doctus, Gell. v. 21. in.: latialiter, Sidon. Ep. iv. 
3: super omnia humanas voces reddunt (aves nonnulla), 
psittaci quidem etiam sermocinantes, speaking, prattling, 
Plin. H. N. x. 42. post in. $. 57. 

SERMONALIS, e, (from sermo), consisting of speaking, 
concerned with speaking, speaking, discoursing ; ideoque 
jam in usu est nostrorum, per simplicitatem interpreta- 
tionis sermonem (A5yov) dicere in primordio apud deum 
fuisse, cum magis rationem (A5yov) competat antiquiorem 
haberi, quia non sermonalis a principio, sed rationalis 
deus etiam ante principium, et quia ipse quoque sermo 
ratione consistens priorem eam, ut substantiam suam os- 
tendat, "'ertull. adv. Prax. 5. 

SrnMONOR, ari, (from sermo), i. q. sermocinor, £o 
speak, talk, discourse ; Gell. xvii. 2. post med. $. 17, who 
considers it to be rusticius, but rectius, than sermocinor, 
and the latter to be crebrius, but corruptius. 

SERMUNCÜLUs, i, m. (dim. of sermo), a trifling or 
idle discourse ; Cic, Att. xiii. ro. med.; and Cic. Deiot. 
I2: Plin. Ep. v. 8, 4: vii. 17. extr. 

SERMUTA, a town of Pontus; Ptol. 

SEnMYLA, a town of Macedonia, on the sinus 'T'oro- 
|neus; Herodot., and Scylax. 

SÉno, are, (from sera), to shut, cited by Priscianus viii. 
but without an example. 

SÉno, sevi, sítum, 3. (perhaps from Hebr. ??, semi- 
navit, sevit, or from «esíew, sero, semino, spargo; cf. 
Voss. in Etymol., unless we suppose an old verb seo), 

I. To sow, plant. 1. To sow ; frumenta, Cws. B. G. v. 
I4: hordea campis, Virg. Georg. i. 210: fruges, Plin. 
| H. N. xviii. 23. post med. $. 60: cum sit vera ratio non 
'prius serendi, quam folia cceperint decidere, ib., where 


SERO 


therefore it is without an accusative (fruges): frumen- 
tum, ib. c. 23. ante med. $. 52 : milium, panicum, rapa, 
napus, ib. $. £3: hordeum vel triticum, ib.: legumen, ib. 
$. 53: autumno aliquid saturus, fimum inaret post im- 
brem, ib. $. 53: ut tantum decums sit, quantum seve- 
ris, Cic. Verr. iii. 47: hence, satus, a, um, sown ; mes- 
ses, Virg. Ecl. viii. 99: hence, satum, subst., and plur. 
sata, seed ; Virg. Ecl. iii. 82: Virg. Georg. i. 325: Virg. 
/En.ii. 306: Plin. H. N. xvi. 25. post in. $. 39. 2. T'o 
plant, set; surculos, Cic. Or. ii. 69 : arborem, Hor. Od. 
i. 18, t: arbores, Cic. Tusc. i. 14: semina, sc. arborum ; 
e. g. locum pomarii, priusquam semina seras, communire, 
Colum. v. 10. in.: folia palmarum, Plin. H. N. xvii. ro. 
in. $. 9: rapa, Plin. (see above): bulbum radicis (arun- 
dinis), Colum. v. 32. post in. $&. 2: thus also, seritur 
arundo bulbo radicis, Plin. H. N. xvii. 20. ante med. 
$. 33: faseolos, ib. xviii. r2. extr. 8$. 33: vinum, for vi- 
tes, Varr. R. R. i. 25: Plin. H. N. xiv. 4. post in. $. 5: 
thus also, vineam, for vites; e. g. vineam in agro, Varr. 
R. R. i. 25: Bacchus (i. e. vinum) non palmite Dithyno 
satus, Val. Fl. iii. 6. N. B. Mihi istic nec seritur nec 
metitur, Plaut. Epid. ii. 2, 8o, proverbially, i. e. I am 
not concerned with it, I derive neither profit nor loss 
from it. Hence fig., to bring forth, beget ; genus huma- 
num, Cic. Leg. i. 8: tam Cassii quam Bruti serendi, Cic. 
Att. xiv. 20. ante med.: hence, satus, a, um, begotten, 
born, sprung up ; non temere sati et creati sumus, Cic. 
"Tusc. i. 49: terrane tibi aut nebuloso et caliginoso clo 
aut sata aut concreta videtur tanta vis memorie ? Cic. 
Tusc. i. 25. post in.: matre satus terra, Ov. Fast. iii. 
199, born: Volscente satum, Virg. /En. x. 563, son of 
Volscens: O sate gente deum, ib. viii. 36: satz Pelia, 
Ov. Met. vii. 322, daughters of Pelias: satus Nereide, 
Ov. Met. xii. 93, born from or son of "Thetis: Ilia cum 
Lauso de Numitore sati, Ov. Fast. iv. 54: sate sanguine 
divum, Virg. /En. vi. 125: Anchisa satus, i. e. filius An- 
chise (Eneas), ib. v. 244: thus also, Anchisa satus— 
pater (Eneas), ib. v. 424: stirpe divina satus, Liv. 
xxxviii. 58. II. Fig., to sow the seeds of any thing, to 
disseminate, occasion, excite ; bellum in juvenili pectore, 
Sil. i. 80: causam discordiarum, Suet. Calig. 26: vulne- 
ra, Lucret. v. 1289, to occasion : crimina, Liv. xxiv. 23, 
to scatter abroad, bring forward: opinionem, Justin. viii. 
3, to spread abroad, disseminate: discordias, Liv. iii. 40: 
rumores, Virg. /En. xii. 228: lites, Plaut. Poen. iii. 2, 
IO, to occasion : mentionem, Liv. iii. 43. in., to mention 
here and there: mores, Cic. Leg. i. 6. extr., to introduce: 
leges, instituta, rempublicam (with reference to the phrase 
serere arbores); ergo arbores seret diligens agricola; qua- 
rum adspiciet baccam ipse nunquam: vir magnus leges, 
instituta, rempublicam non seret ? Cic. Tusc. i. 14, as it 
were plant, i. e. occasion, cause: sibi causas sollicitudi. 
num, Sen. Ep. 104. ante med., to occasion : certamina 
cum aliquo, Liv. ii. i, to quarrel with, fall out with ; 
or many of these may be from sero, serui. Again, collo- 
quia serere cum aliquo, Liv. xxiv. 31. in., and 32. in., to 
converse with: aliquid occultis sermonibus, Liv. vii. 39, 
to say any thing in secret among themselves: and thus 
it frequently means, /o utter, speak, say; querelas et 
verba incassum, Sen. in Med. 26, to complain and speak : 
orationes populares, Liv. x. r9: multa inter sese vario 
sermone serebant, spoke, discoursed, Virg. /En. vi. 160 : 
thus also, multa duces errore serunt, Stat. Theb. vi. 942: 
again, sic heroés eunt campumque patentem alterno ser- 
mone serunt, ib. Achill. ii. 37: bella ex bellis, Liv. ii. 
18. extr.; xxi IO, to occasion or begin one war after 
another, to give rise to, plot, machinate; or this may be 
from sero, serui; see Sero, ui, &c.: fabulam argumento, 
Liv. vii. 2, to make a narrative the materials of a play ; 
but many of these seem to be from sero, ui, to tie, con- 
nect; especially when they mean, to say, utter: again, 
causa causam ex zeternitate serens, Cic. Fat. 12, which 
perhaps belongs to sero, ui: quid tu porro vis serere ne- 
gotium ? Plaut. Most. v. 1, 51, to undertake, or, to oc- 
casion me vexations. III. T'o sow, plant, or set with 
any thing ; Cic. Verr. iii. 47, jugera sunt sata: in, 
seritur (terra) toto anno, panico semel, bis farre, Plin. H. 
N. xviii. 11. post med. $. 29, 1: agrum, Ov. Art. ii. 668: 
quid nocuit sulcos non habuisse satos? 'libull. ii. 3, 42 
(70): hence, sata, plur., sc. loca, a crop, (prop. fields 
sown)s; Virg. (see I.) 

SÉno, rui, rtum, 3. (probably from s/ew, necto, by pre- 
fixing the letter s, as £ezw, serpo, &c.), to join or bind to- 
gether, to connect, prop. and fig., when it is frequently i. q. 
io make ; fati lege rerum humanarum ordo seritur, Liv. 
xxv. 6: causa causam ex eeternitate serens, Cic. Fat. 12: 
quid seris fando moras? i. e. facis (like nectere moras), 
Sen. Med. 281: serere sermones alicui, Plaut. Mil. iii, r, 
106; Plaut. Curc. i. 3, 37, to speak to any one: thus also, 
colloquia, Liv. xxiv. 31, to converse: and thus gen. £o ut- 
ter, say ; orationes, Liv.: multa inter sese vario sermone, 
Virg.; querelas et verba, Sen., see these with several more 
examples, in Sero, sevi: certamina, Liv. ii. r, to quarrel: 
bella ex bellis, Liv. ii. 18. extr.; xxi. 10, to occasion, as 
it were to tie one war to another, to plot, machinate, &c. ; 
or this, with several more examples, may be from Sero, 
sevi: see Sero, sevi. Hence, sertus, a, um, fied or bound 
together ; loricis sertis, Nep. Iphic. r. ed. Bos. and Sta- 
ver., i. e. ex hamis ferreis inter se nexis, made of iron 
rings; where other edd. have ferreis, which is certainly 
easier and plainer: especially of flowers and garlands ; 
serta corona, Lucan. x. 164: floribus sertis et solutis, 
Apul. Met. iv. post med. p. 156, 4. Elmenh.: thus also, 
jaculis (i. e. missilibus) floris serti et soluti deam suam 
propitiantes, ib. x. post med. p. 254, 38. Elmenh.: rosa 
serta, Apul. Met. ii. ante med. p. 121, 31. Elmenh. : hence, 
sertum, substantive, but usually plur. serta, orum, and 
serta, ve, (sc. perhaps corona, rosa, &c.), any thing bound 
together, a wreath, garland, festoon, nosegay, or plur. 
wreaths ; sertis redimiri, Cic. Tusc. iii. 18, garlands or 
bouquets: spicea serta (pur) a wreath of corn ears, Ov. 
Met. ii. 28: Ov. Fast. iv. 616: cum e floribus fierent 
serta, Plin. H. N. xx. 2. in. $. 2: thure calent are, ser- 
tisque recentibus halant, Virg. JEn. i. 417 (ean: festa- 
que odoratis innectunt tempora sertis, Ov. 'I Y. 3, 3: 
umbracula sertis vincta, Tibull. (see below) : thus also, 
plur. serte, arum ; e. g. cum tua pripendent demisse in 
pocula sertz, Propert. ii. 33. (31), 37. a edd. ii. 24, 
according to the better edd.; where edd. 
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missa—serta. That it does not always mean a garland 
appears from Plaut. Asin. iv. 1, 58, coronas, serta, &c., 
nosegays. Serta probably means also, « trace or string 
of fruits ; Pallad. Mart. x. 28, lino, velut serta, pertusi; 
unless perhaps serta be the nomin. plur. It is said to 
mean also, a line, cord ; "Tibull. ii. 5, 97, umbracula ser- 
tis vincta; or here serta may mean, wreaths or festoons 
of flowers: serta Campanica, Cato R. R. 107; and sim- 
ply serta, ib. r13, a herb otherwise called melilotos (i. e. 
melilot) : called also, sertula Campana, Plin. H. N. xxi. 
9. med. $. 29, who adds that it is fit for garlands. 

SEno, adv. /ate ; the ablative of serus: see Serus. 

SEROTINUs, a, um, (from sero, ablat., which many 
consider an adverb, late), I. Late, i. e. that comes, 
grows, or happens late ; hyems, Plin. H. N. xvii. 2. post 
med. $. 2: aqu:, ib.: flos, Plin. H. N. xxi. 10. med. 
8$. 32 : pira, Plin. H. N. xv. 15. prope fin. $. 17: pulli, 
Colum. viii. 5. prope fin.: ficus, Colum. de Arbor. 21: 
Plin. H. N. xv. 18. ante med. $. 19: thus also, locis ca- 
lidis hibernas (ficos) serotinas serito, Colum. de Arbor. 
21. Gesner, where ed. Schneid. omits serotinus: se- 
mentis, Plin. H. N. xviii. 24. prope fin. $&. 56, where 
festinata is opposed to it: thus also, satio, ib. post in. 
$. 54, where likewise festinata is opposed to it. TI. 
That brings forth any thing late; loca, Plin. H. N. xviii. 
24. post in. $. 54: thus also, nec e tepidis aut prazecocibus 
in frigidos aut serotinos situs (for loca), sc. transferri 
oportet, ib. xvii. 11. ante med. $. 16: rosarium, Colum. 
xi. 2. ante med. $. 29. III. Late, i. e. that does any 
thing late ; raptor, Sen. Decl. iii. 21. extr. .—N. B. The 
penult is supposed to be short; but its quantity cannot 
be proved from any poet. 

SEnPA, sw, £., a town of Gallia Bzitica; Anton. Itin. 

SERPENS, tis, « serpent; it is the participle of serpo. 
See Serpo. 

SEnPENTARÍUS, a, um, (from serpens), of, belonging 
1o, or concerned with serpents: hence, serpentaria, sc. 
herba, dragonwort ; Apul. de Herb. 5, otherwise called 
viperina. 

SERPENTÍGÉN A, :, m. and f. (from serpens and geno, 
or gigno, or genus, for, serpente genitus, serpente natus), 
born or sprung from a serpent; vos serpentigenis in se 
fera bella dedistis, Ov. Met. vii. 212. 

SERPENTÍGER, a, um, bearing serpents; an old read- 
ing, Ov. Trist. iv. 7, 17: see Serpentipes. 

SERPENTINUS, a, um, (from serpens), of serpens; 
pectora, Ambros. ii. in Luc. c. ii. 51: serpentinos natos, 
Augustin. de Genes. Contr. Marcion. ii. 26: some cite 
also, serpentinum genus, Justin. xxxii. 4; but most edd. 
have serpentium. 

SERPENTÍPES, édis, (from serpens and pes), serpent- 
.footed, i. e. having serpents! feet, or feet like them; ser- 
pentipedesque Gigantas, Ov. 'T'rist. iv. 7, 17. 

SERPERASTRUYX, i, n, (perhaps from serperaster, stra, 
strum, sc. instrumentum), I. 4 bandage or splint, 
which they bound on the crooked knees of children 
in order to make them straight ; non sequitur, ut stulte 
faciant, qui pueris in geniculis adligent serperastra, ut 
eorum depravata corrigant crura, Varr. L. L. viii. 5. Some 
derive it from sirpare (scirp.), to bind ; and in that case it 
ought to be written sirp. — II. Fig.; Cic. Att. vii. 3. post 
med., de serperastris cohortis me: nihil est quod doleas : 
by this he understands bad officers. who teased others; 
but why does he call them serperastra ? some say, because 
they keep the cohort in check; others read cerberastris, 
from cerberaster, i. e. qu. hell-hounds (Cerberi), i. e. ra- 
pacious, avaricious. 

SEnriLLUM. See Serpyllum. 

SrnrPO, psi, ptum, 3. (from £ez«, serpo, by prefixing 
the letter s), £o creep; serpere anguiculos, Cic. Fin. v. 
I5: serpere draconem in platanum, Ov. Met. xii. 13: 
serpit anguis per humum, Ov. Met. 689: latens ima vi- 
pera serpit humo, ib. Pont. iii. 3, 102: alia animalia gra- 
diendo, alia serpendo ad pastum adcedunt, alia volando, 
&c., Cic. Nat. D. ii. 47: pinnis, quibus in mari utuntur, 
humi quoque vice pedum serpunt (vituli marini), Plin. 
H. N. ix. 13. $. 15: humi serpere (fig.), Hor. Art. 28, 
sc. to use one's self to a low style in writing, (see III.): 
thus also, serpens; e. g. bestias serpentes quasdam, quas- 
dam esse gradientes, Cic. Tusc. v. 13: serpentia szcla 
ferarum, i. e. serpentes (see Sz:culum), Lncret. vi. 366: 
also with an accusative, £o creep upon; terram, locum, 
&c., at least we find, Solin. 32 (35), nam cum (insula 
illa) nullo serpatur angue, &c.: hence, serpens, substan- 
tive, mascul. and femin. (qu. a creeper, he or she that 
creeps; or, sc. anguis, vermis, bestia) « creepiny crea- 
iure: hence, 1. .4 serpent, snake ; cwruleus serpens, 
Ov. Met. iii, 38: uterque, Virg. /En. ii. 214: saucius, 
ib. xi. 753: contacta salivis, Lucret. iv. 642: lubrica, ib. 
58: dira, Ov. Met. ii. 651: pigra, Ov. Am. ii. 13, 13: 
ista serpens, quz delitescit, Cic. Harusp. 25: tanquam 
serpens, Cic. Vat. 2: domita serpens, Ov. Met. i. 447: 
incognita, ib. 439: venenatas serpentes, Nep. Hann. 10: 
pavendas (al cavendas) serpentes, Plin. H. N. viii. 23. 
$. 35. Hard.: quod ad serpentes adtinet, vulgatum est, 
colorem ejus plerasque (al. plerosque) terre habere, in 
qua occultentur, ib. ed. Hard.: serpens draco, Suet. Tib. 
72, where is a pleonasm; unless serpens mean simply, 
creeping, Genit. serpentium, Hor. Epod. i. 20: Cels. v. 
27. $. 3: Vitr. viii. 4: Nep. Hann. 10: and, serpentum, 
Virg. /En. viii. 436: Ov. Met. vii. 534. Also, the name 
of a constellation ; Vitr. ix. 6: Hyg. Astron. ii. 14: iii. 
I3. 2. 4 worm, e. g. on the human body, « /ouse ; 
Pherecydes serpentium multitudine ex corpore ejus erum- 
pente exspiraverit, Plin. H. N. vii. 51. $. 52 : thus also, 
eum (sc. Pherecydes) quoque Pythagoras magistrum co- 
luit, et infandi morbi putredine in serpentium scabiem 
solutum, humavit, Apul. Flor. ii. prope fin. p. 354; 4- 
Elmenh.: hence, I. Gen., £o ereep or crawl like a ser- 
pent or worm, to come or go gradually or unobservedly, 
of men, animals, and things without life; sommo ser- 
pente, in sleep, Plin. H. N. vii. 24. extr. $. 24 : tempus 
erat, quo prima quies (i. e. somnus) mortalibus egris in- 
cipit, et dono divum guise serpit, Virg. /En. ii. 269: 
Ister in mare serpit, Ov. Trist. iii. 10, 30: thus also, Nu- 
micius serpit in freta vicina, for, fluit, Ov. Met. xiv. 598: 
thus also of the river Cydnus ; tacitis qui leniter undis 
cwruleis placidus per vada serpis aquis, Tibull. i. 7 (8), 
14: nlr berplt, i. € spirat, fiat, Lucret vl. 1118: f m 
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patria serpere dixit equum ('Trojanum), i. e. sensim scan- 
dere muros T'rojanos, Propert. iii. 11 (13), 64. (al. 66): 
cham:eleon (a kind of plant) serpit in terra echini modo 
spinas erigens, radice dulci, odore gravissimo, Plin. H. N. 
xxii. 18. in. $. 21: per tua lanugo cum serpere ceperit 
ora, Claud. de rv Consul. Honor. 641: orbis, in quo an- 
nua sol contundit tempora serpens, Lucret. v. 691: ser- 
pit senectus per membra, ib. i. 415: flamm:e amoris in 
viscera, Ov. Rem. 105: avis serpens secat agmine pennis, 
Cic. Arat. 48: serpere occulte copisti, Cic. Or. ii. 50, to 
go on unnoticed : doliis (vinariis) etiam intervalla dari, 
ne inter sese vitia (vini) serpant, contagione vini semper 
ocissima, Plin. H. N. xiv. 21. ante med. $. 27, in order 
that infection may not be communicated from one vessel to 
another. II. Especially, £o. spread or extend itself un- 
observedly ; vitem serpentem ferro amputans coércet ars, 
&c., Cic. Senect. 15: rami (glaucis herbz) in terram (al. 
terra) serpunt quini senive, admodum tenui ab radice, 
Plin. H. N. xxvii. 9. extr. $. 58: inter se radices ser- 
punt, Plin. H. N. xvii. 20. ante med. $. 33: flamma per 
continua serpens omnia incendio hausit, Liv. xxx. 6: 
ignis, Lucret. vi. 660: lues in vultus, Martial. i. 79: 
contagia per vulgus, Virg. Georg. iii. 469: ulcus latius 
atque altius serpit, Cels. vi. 18. $. 2: carcinoma serpat, 
Plin. H. N. xxix. 2. extr. $&. Io: ulcera serpentia, ib. 
xxiv. 14. post med. $. 77: also simply, serpentia, i. e. ul- 
cera serpentia; e. g. ad carcinomata quoque ac serpentia 
valet, ib. xxx. 13. post in. $. 39: thus also, polygonon 
sistit omnia, qu: serpunt, aut diflicilem cicatricem ha- 
bent, ib. xxvii. 12. ante med. $. 91: hence fig., /o spread, 
extend itself; serpit per omnium vitas amicitia, Cic. 
Amic. 23: rumor serpit, Cie. Mur. 21: malum serpit, 
Liv. xxxix. 16: thus also, cum serperet in urbe malum, 
Cic. Phil. i. 2: serpet hoc malum longius quam putatis, 
Cic. Rab. Post. 6. extr.: ne vicinum malum (belli) etiam 
ad se serperet, Justin. xxxi. 3: jam murmura serpunt 
plebis, Stat. Theb. i. 168: ne vitia (vini in doliis) inter 
sese serpant, Plin. H. N. (see above): flamme (amoris) 
serpunt in viscera, Ov. Rem. 105: serpsit latius in proxi- 
mos bellum, Flor. ii. 9: consuetudo serpere ceperit, Cic. 
in Cecil. 22: ne (malum) serpat longius, Cic. Att. i. 13. 
med.: etenim, si semel, Vellei, suscipimus genus hoc ar- 
gumenti, adtende, quo serpat, Cic. ''usc. i. 35. ante med., 
how far it may extend, i. e. to what consequences it may 
lead. III. Fig., fo creep, crawl, (of a low style in writ- 
ing); serpit humi tutus nimium timidusque procellze, i. e. 
humili stylo utitur, Hor. Art. 28. | N. B. Serpsit, said 
by the ancients for serpserit, according to Festus, who 
cites from Messala, serpula serpserit, where perhaps we 
should read serpsit. 

SERPÜLA, x, f. (probably dim. of serpens), i. e. ser- 
pens; Messala ap. Fest.: Festus says prop., Serpsit usi 
sunt antiqui pro serpserit, unde videntur serpule dicte 
quie nunc serpentes; and soon after, Serpula serpserit, 
ait Messala, &c. 

SEenPULLUM. See Serpyllum. 

SERPYLLÍFER, a, um, (from serpyllum and fero), that 
bears wild thiyme ; qua serpylliferis olet catinis baccas per 
geminas ruber botellus, Sidon. Ep. viii. r1. in Carm. 

SERPYLLUM, SERPULLUM, SERPILLUM, i, n. (fe- 
TUXXo)), wild thyme, wild running betony, a kind of 
herb. NN.B. Serpyllum occurs, Colum. xi. 3, 39. edd. 
Gesner. and Schneid.; and Plin. H. N. xx. 22. post med. 
$. 9o: serpullum, Cato R. R. 73; and Varr. R. R. i. 35, 
2. edd. Gesner. and Schneid.: and, serpillum, Virg. Ecl. 
ii. r1: Virg. Georg. iv. 31. ed. Heyn., according to the 
first ed.; the second has serpyllum : we find also serpil- 
lum, Cels. iii. ro. med. It seems to be from £z», serpo; 
Pliny, H. N. xx. 22. $&. 9o, says, Serpyllum a serpendo 
putant dictum. Quod in sylvestri evenit. Sativum non 
serpit, &c. 

SERRA, e, f. (seems to be formed a sono serrz),.a saw ; 
stridor serra, Cic. Tusc. v. 40: serra stridens, Lucret. 
li. 410: arguta, Virg. Georg. i. 143: serra per designata 
currente trabem scindere, Sen. Ep. 9o. ante med.: vitem 
serra przcidere, Colum. de Arbor. 9. $. 2: lapis albus, 
qui etiam serra dentata, uti lignum, secatur, Vitr. ii. 7: 
in Belgica provincia candidum lapidem serra, qua lignum 
secant, Plin. H. N. xxxvi. 22. post in. $. 44: id sal vir- 
gines Vestales serra ferrea secant, Varr. ap. Non. 3. 
n. 197. The inventor of the saw was Dedalus, accord- 
ing to Plin. H. N. vii. 56: Sen. Ep. 9o. ante med.; or 
Perdix, his sister's son, according to Hyg. Fab. 274: Ov. 
Met. viii. 244. seqq. Also, « saw for sawing marble; 
sed quisquis primum invenit secare (marmor), luxuriam- 
que dividere, importuni ingenii fuit: arena hoc fit et 
ferro videtur fieri, serra in pretenui linea premente are- 
nas, versandoque tractu ipso secante, Plin. H. N. xxxvi. 
6. post med. $. 9: hence fig.; serram cum aliquo ducere, 
Varr. R. R. iii. 6. in., to quarrel, fall out, contend with 
any one (proverbially), because in quarrels each party 
claims to be in the right: thus also, serram recipro- 
care; e.g. quamdiu per hanc lineam serram reciproca- 
bimus, Tertull. de Cor. Mil. 3. in., contend or dispute in 
vain. Hence, from its resemblance, I. A kind of 
battle-array among the Homans; Veget. de Re Mil. iii. 
I9. extr.: Gell. x. 9: Cato ap. Fest.: cf. Fest., by whom 
it is called serra preeliaris. II. 4 kind of sea-fish, per- 
haps, saw-fish ; or, according to Harduin, « kind of ma- 
rine shrub (for Pliny does not exactly say that it is a 
fish) ; Plin. H. N. ix. 2. $. 1: xxxii. r1. post in. $. 53. 
post in. III. 4 kind of threshing cart, so named from 
its resemblance to a saw; Vulg. Esaiw xxviii. 27: Hie- 
ron. in Amos. r. N. B. Also, the Tiber is said to have 
been called Serra, according to Serv. ad Virg. /En. ix. 
62. 

SrnnAnÍLIS, e, (from serro, are), tiat can be sawn ; 
serrabilia (sunt) ac sectilia, quie modice humida, Plin. 
H. N. xvi. 43. ante med. $. 83, ed. Hard. where ed. El- 
zev. and other edd. have durabilia. 

SEnnACÜLUM, i, n. the rudder of a ship; Ulp. in 
Pand. ix. 2, 29: and in the Glosse we find «342v, 
gubernaculum, clavus, serraculum. | Others have serva- 
culum, or verriculum: the former is in edd. T'orrent. and 
Spangenb., Gebauer., &c.; the latter in ed. Haloand.: 
see Duker. de Lat. Ictor. Vet. p. 394. Some explain 
servaculum by ancora, scapha, &c.: cf. Cujac. Observ. 
ix. I0: xiv. 12. 


SEnRACUM. See Sarracum. 
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 SEnRÁGO, inis, f. (from serra), sawdust; cornu cer. 
vini, Col. Aur. ard. iv. post med.: cornu caprini, ib, 
Acut. i. 14: and some cite, infestantur (crystalla) pluri. 
mis vitiis, scabro, serragine, &c., Plin. H. N. xxxvii. 2. 
med.; but most edd. have ferrumine, or ferrugine: tho 
former is the reading of ed. Harduin, the latter of ed, 
Elzev., &c. 

SERRANUS. See Seranus. 

, SERRAPILLI, orum, m., à people of Pannonia, on the 
river Drave; Plin. H. N. iii. 25. $. 28. 

SERRATIM, adv. (from serra), like a saw; struere 
dentes, Vitr. vi. rr: folia serratim scissa, Apul. de 
Herb. 2. 

SERRATORÍUS, a, um, (from serro, are), of, belonging 
toy or serving for sawing ; machina, Ammian. xxiii. 4 (8). 

SERRATÜLA (herba), (dim. of serratus, a, um), i. q. 
betonica, betony; Plin. H. N. xxv. 8. ante med. $. 46. 

SERRATURA, z, f. (from serro, are), a sawing; post 
serraturam plagam ferramentis acutis incidamus, Pallad. 
lii. 17. in. 

SEnnaTUS,a,um, IL. In the shape of a saw, toothed 
like a saw; dentes, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 61: 
folia, Plin. H. N. xxv. 8. ante med. $. 46: centaurii fo- 
lia sunt lata et oblonga, lata serrato ambitu, ib. c. 6. ante 
med. $. 30: anthia spinas in dorso serratas habent, ib. 
ix. 59. extr. $. 85: capitis ossa pectinatim structa com- 
pagibus, ib. xi. 37. ante med. $. 48: anser non dubitavit 
crus meum serrato vexare morsu, Petron. 136. Also we 
read of the herb cham:edrys, Plin. H. N. xxiv. t5. in. 
$. 8o, folia habet magnitudine mente, colore et divisura 
quercus: alii serratam, et ab ea serram inventam esse 
dixere, &c.: again, fistula serrata, ib. xviii. 10. post med. 
$. 23, a kind of corn-mill, perhaps like our coffee-mill : 
see Fistula. XN. B. Numi serrati, Tacit. Germ. 5, per- 
haps either, marked with the figure of a saw, or, denticu- 
lated at the edges: others read Serviani, or sertati, i. e, 
marked with a crown. — II. Furnished with a saw, (sce 
above). N. B. It is properly a participle of serro. 

SEnREPOLIS (Serrhep.), is. See Serropolis. 

SERRETES, um, m., a people of Pannonia, on the river 
Drave; Plin. H. N. iii. 25. 8. 28. 

SERRI, orum, a people of Asia, near the Dlack sea 
and the district Colchis; Plin. H. N. vi. 5. $. 15. 

SEnniuM, or SERREUM, or SEnnHEuM (Serrhium), 
a mountain and promontory of "Thrace, in the /Egean 
sea, near the river Hebrus; Serrium occurs, Plin. H. N. 
iii. r1. ante med. $. 18: Mela ii. 2. (Ztfsuv gos, Appian.: 
Xépjs» Zx01, Herodot. and Steph. Byz.): also, a fortress 
there; Liv. xxxi. 16, where we find Serrhenum. 

Srnno, are, (from serra), — I. T'o saw, saw to pieces; 
habet quoque dolabras, secures, ascias, serras, quibus ma- 
teria ac pali dedolantur atque serrantur, Veget. de Re 
Mil. ii. 24. prope fin. II. To make in the shape of a 
saw, to mark with a saw ; hence, serratus, a, um : see 
Serratus, a, um. : 

Sxnnorórrs (Serrepolis), is, £., a town or village (x2- 
4n) of Cilicia; Ptol. 

SrEnRRÜLA, c, f. (dim. of serra), a small serra ; dentata, 
Cic. Cluent. 64: manubriata, Pallad. i. 43. $. 2: vitem 
serrula desecare, Colum. de Arbor. 6. post med.: dein 
serrula precidendum est, Cels. vii. 33. post med. 

SERTA, » and orum. See Sero, ui, ad fin. 

SEnTATUS, a, um, (from sertum), crowned; ac regali 
caput majestate sertatum, Mart. Cap. v. post in. It is 
properly the participle of serto. 

SEn TO, are, (from sertum), to crown; Glosse: sertat, 
eiQava, coronat: hence, part. Sertatus, a, um ; see Ser- 
tatus, a, um. 

SrnTOR, oris, m. (from sero), — I. Qui per sationem 
natus est; Auct. Epit. de Nomin. Rat. ad Val. Max. 
p. 880. ed. Torren., where it is mentioned as an old prz. 
nomen, derived from the /Equi; ex Tuscis recitant Lar- 
tem Porsennam; ab /Equicolis Septimum Modium,— 
Sertorem Resium, qui primus jus fetiale instituit, ib. 
p.876. II. Qui serit ; Fest., who says, Sertorem quidam 
putant dictum a prendendo, quia, cum cuipiam adferat 
manum, educendi ejus gratia ex servitute in libertatem, 
vocetur adsertor, cum verisimilius sit dictum, qui sereret 
quid, ac potius adsertorem a serendo cepisse nomen, cum 
aliquem serat petendo in libertatem eamdem, qua ipse sit, 
id est jungat, quia fruges cum seruntur, terre jungit: 
quod totum Verrius Z£zézves introducit. 

SERTORIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Sertorius; duces, Cic. Manil. 8: milites, Cic. Verr. v, 
56: arma, Sen. Ep. 94. post med.: bellum, Cic. Phil. xi, 
8: tempora, Cic. Agr. ii. 30. extr., when war was car- 
ried on with Sertorius: pars, Cic, Manil. 4. 

SrnTORÍUs, a, um, (X:2745/:) a Roman family 
name: Ll. Adject., Sertorian; familia, &c. — II. Subst. ; 
Sertorius is a man's name, Sertoria a woman's: the most 
celebrated is Q. Sertorius, a great general, who espoused 
the party of Marius, and when Sylla gained the advan. 
tage, fled to Spain, and there for a long time fought 
bravely, until he was treacherously killed by Perperna; 
Vell. ii. 25 and 30: Flor. iii. 22: Liv. Epit. 9o. seqq.: 
Lucan. ii. 549: Cic. Mur. 15: Cic. Brut. 48: especially, 
Plutarch. in Sertorio. 

SERTÜLA CAMPANA. See Serta in Sero, ui, ad fin. 

SERTUS, a, um. See Sero, ui. 

SERVA, :, f. (from servus, a, um), « female slave; 
Virg. JEn. v. 284: Liv. i. 47. extr.: Ulp. in Pand. xi, 
3,1: Flor. i. 6: Livia Liviwe Aug. serva a veste purpur., 
Inscript. ap. Donium Class. 7. n. 411: Aurelia Livio 
Aug. serva a veste, ib. n. 48: see Servus, a, um. 

SxnvABÍLIS, e, (from servo, are), that can be preserved 
or delivered ; uva duracina, sine ullis vasis in vite serva- 
bilis, Plin. H. N. xiv. 3. med. $. 4, 3: caput nulli serva- 
bile, si non, qui mersit Stygia, sublevet illud, aqua, Ov, 
"Trist. iv. 5, 21. 

SEnvacÜLuM. See Serraculum, 

SEnvArÍo, onis, f. (from servo, are), I. 4n ob- 
serving; usque in hoc tempus, Domine, neque cuiquam 
diplomata commodavi, neque in rem ullam, nisi tuam, 
misi: quam perpetuam servationem meam quadam ne- 
cessitas rupit. Uxori enim mew, &c., Plin. Ep. x. 121; 
observance, practice. — IL. 4 preserving, delivering. 

SrnvATOR, oris, m. (from servo, are), I. 4n ob- 
server, spectator; Olympi, Lucan. viii. 171. ti? 4n 
observer, i. e. one that keeps or fulfils any things fcederis, 
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Claud. B. G. 496: honesti, Lucan. ii. 389. III. 
A | preserver, deliverer, saviour ; reipublice, Cic. Planc. 
36. extr.: capitis mei, ib. 42: hominum, Plaut. Pseud. 
iii. 2, 84 : salutis, Ov. Pont. iv. 15, 41: domus, ib. Met. 
iv. 736: mundi, Propert. iv. 6, 37: servatorem liberato- 
remque adclamantibus, Liv. xxxiv. 50. extr.; and, Sen. 
Benef. ii. 18. extr.: Claud. in Eutrop. i. 439: hence as 
a title of Jupiter; templum Jovis'servatoris in eodem 
portu (Atheniensium), Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 14: Jovi optimo maximo, servatori, conservatori, 
Inscript. ap. Grut. p. 18. n. 6. IV. 4 guardian, pro- 
tector, defender: thus Amycus is called servator cruentus 
Bebrycii nemoris, Stat. Theb. iii. 352, who posted him- 
self in a wood, in order to induce travellers to fight with 
him; or this may mean, an observer, watcher. 

SEnvATRIX, icis, f. (from servo, are), I. She that 
qreserves, saves, or delivers; O servatrix mea, Ter. Hec. 
v. 4, I6: cohortis Inachi:, Stat. Theb. v. 672: servatrix 
celebrabere, Ov. Met. vii. 50: also, Cic. Fin. v. 9, na- 
turam servatricem esse sul, ed. Davis.; but ed. Ernest. 
reads conservatricem : hence as an epithet of goddesses ; 
Dive Dianz Servatrici, Inscript. ap. Gud. p. 31. n. 7: 
Minervz servatrici, ib. p. 52. n. 5: Proserpinze servatrici, 
Inscript. ap. Fabrett. p. 6. p. 470. II. She that guards 
or protects ; Medusa servatricem pectoris, Stat. Theb. 
xii. 61. III. She that observes, i.e. 1. She that pays 
attention to any thing; to this may be referred, Cic. Fin. 
v. 9. (see above). 2. She that fulfils or keeps in view ; 
convenientie, Apul. Doct. Plat. 2. ante med. p. 15, 32. 
Elmenh. 

SrRvI1A, s, f. (from sero, according to Plin.), a ureath 
or garland ; cum e floribus fierent serta, a serendo service 
adpellabantur, Plin. H. N. xxi. 2. post in. $. 2, where 
Harduin would read, a serendo serieve. 

SEnvIANUS, a, um, Servian, i.e. of or named from 
one Servius, especially, from a certain lawyer, Servius 
Sulpicins; actio, Papin. in Pand. xx. 1, 3: also simply, 
Serviana, sc. actio, Papin. ib. leg. r: Paul. ib. leg. 7: 
Ulp. ib. leg. 10. 

SEnvícULUSs, i, m. (dim. of servus), « little slave ; 
Saturnalia Saturni, quz etiam serviculis sub tempore 
Saturnalium celebrari necesse est, Tertull. de Idol. ro. 
ante med. 

SEnvíENTÍA, m, f. (from servio), slavery, does not 
occur; but Camer. proposes to read, in Plaut. Rud. iv. 
2, 13, servientiam, for sententiam. 

SERVILIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Servilius, Servilian; horti, Suet. Ner. 47: Tacit. Ann. 
xv. 55: Plin. H. N. xxxvi 5. ante med. $. 4, 7, and 
post med. $. 4, 11. 

SERVILICÓLA, x, m. and f. (for servalicola, or servoli- 
cola, nearly as optimus and optumus, &c., from servulus 
seu servolus and colo), that shews respect to slaves; mi- 
seras, scheeno delibutas, servilicolas, sordidas, Plaut. Pen. 
i. 2, 55, sc. meretrices, ed. Camer., Douz., and Buchner. ; 
but ed. Gron. reads servolicolas, i. e. servulicolas, and ed. 
''aubm. servulicolas : both are more accurate than ser- 
vilic. 

SrnviLIS, e, (from servus), of, belonging to, proceed- 
ing from, or like slaves, slavish, servile; jugum servile, 
Cic. Phil. i. 3: vestis, Cic. Pis. 38, a slave's garment: 
bellum, Flor. iii. 19, the Servile war, i. e. war of the 
Romans with their slaves in Sicily, who had risen against 
them: there were two of these wars; the former was 
raised by the slave Eunus, who called the slaves together, 
but they were beaten by the Romans under the command 
of M. Perperna; the second time, the slaves, who had 
assembled under the command of the slave Athenio, were 
overcome by Man. Aquilius; see Flor. loc. cit.:: Marium 
servilis fuga exemit, when he fled after the manner of a 
slave, and was obliged to hide himself here and there, ib. 
21: munus, Cic. Sull r9: color, Cic. Pis. r: serviles 
poenas dare, Petron. r39: alimenta, Sallust. in Orat. Le- 
pidi adv. Sull.: conditio, Callist. in Pand. xlviii. 20. leg. 
1: servile caput nullum jus habet, Paul. in Pand. iv. 5, 
3: causa, ib.: humilis atque servilis gestus quidam, 
Quint. xi. 3. ante med. $. 83: tumultus, i. e. servorum, 
Ces. B. G. i. 40: qui predia vendit, nil servile, gule 
parens, habet? is it not servile? i.e. like a slave, Hor. 
Sat. ii. 7, 111: cedi vero discentes——minime velim ; pri- 
mum, quia deforme atque servile est, et certe, &c., Quint. 
i. 3, 13: plerisque, ignaris etiam servilium literarum, &c., 
i.e.literarum, quas vel servi norunt; e.g. legere, scri- 
bere, rationes conficere, Sen. 'Trranq. 9. post med.: indo- 
les, Liv. i. 5, a servile disposition : imperium, Sallust. ap. 
Augustin. de Civ. D. ii. 18: manus, Hor. Epod. iv. 19, 
army of slaves: percunctatio, Cic. Or. ii. 80, question 
put by a slave: terror servilis, Liv. iii. 16. in., i. e. prop- 
ter servos. N. B. Servile, for serviliter; e. g. gemere, 
Claud. B. Gild. 365. 

SEnviLÍTER, adv. (from servilis, e), in a slavish man- 
ner, slavishly, servilely; facere aliquid, Cic. 'T'usc. li. 23, 
to act or do any thing: sevire in terga, Flor. i. 23 ; and, 
Petron. 117: Tacit. Hist. i. 36. 

SrEnviríus, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Servilian ; familia, Plin. H. N. xxxiv. 13. prope fin. 
8$. 38: lacus Servilius was at Rome, in the eighth region, 
so called from one Servilius; Fest.: in this part Sylla 
caused many Roman citizens to be killed; Cic. Rosc. 
Am. 32; and Sen. Prov. 3; in which latter passage this 
place is called Spoliarium proscriptionis Sulle: lex, by 
one Servilius: several leges were so named; r1. By the 
tribune P. Servilius Rullus De vendendis agris Italic, 
Syrie, Asie, &c., against which Cicero made the oratio- 
nes agrarie, which hence were offensive to the peo- 
ple. 2. De civitate, by C. Servilius Glaucia, to the 
purport, ut Latinis jus esset civitatis consequend:e in lo- 
cum ejus, quem adcusando repetundarum damnandum 
curassent, Cic. Balb. 24; and Ascon. in Orat. Cic. pro 
Scauro. 3. De repetundis, by the same Glaucia; Cic. 
Rab. Post. 4: it was more severe than the lex Acilia, 
and older, as seems clear from Cic. Verr. i. 9g. 4. There 
was by Q. Servilius Crepio a lex judiciaria, Tacit. Ann. 
xii. 60; which M. Crassus supported (suasit), Cic. Brut. 
43, 34, and 86: Cic. Or. ii. 55: Cic. Cluent. 41: Quint. 
vi. 3; 44 II. Subst.; Servilius is a man's name, Ser- 
vilia a woman's: several Servilii are celebrated ; as, € 
Servilius Ahala, who, when magister equitum, killed the 
turbulent Melius; Liv. iv. 13 and 14: Cic. Cat. i. 1: 
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Cic. Senect. 16: C. Servilius Vatia, father of P. Servil. 
Isauricus ; Cic. in Cecil. 19: P. Servilius Vatia, his son, 
who from his victory over the Isaurians was called Isau- 
ricus; Flor. iii. 6: Liv. Epit. 93: Cic. Verr. i. 21: Cic. 
Manil. 23: Cic. Agr. ii. 19: Cic. Red. Sen. r0; and ad 
Div. i. 1: Claud. in Eutrop. i. 217: L. Servilius Postu- 
mus, Cic. ad Div. xii. 26: M. Servilius Geminus was 
accused De repetundis by Metellus Celer; Cic. Att. vi. 3. 
extr.: Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8: P. Servilius 
Casca, one of the murderers of Czsar; Cic. Att. xvi. 15. 
med.: Cic. Phil. iii. 12 : also, Cic. Phil. ii. r1, where we 
find the plural, oratorically, as Ahalas for Ahalam: P. 
Servilius Rullus, who was the first that served up a 
whole wild boar at table, and the father of P. Serv. Rul- 
lus, the author of the lex agraria; Plin. H. N. viii. 5r. 
extr. $. 7/8: P. Servilius Rullus, celebrated for his lex 
agraria: Q. Servilius Czpio, who, as consul, was over- 
come by the Cimbri, and took the gold and silver from 
the inhabitants of '"'oulouse (see Tolosa) ; Cic. Or. ii. 48 
and 49: Liv. Epit. 67: Auct. ad Her. i. 12 and 14: thus 
also, plur. Servilii; e. g. Serviliorum familia, Plin. H. N. 
xxxiv. 13. extr. $. 38: Servilia, the mother of M. Bru- 
tus, and very much beloved by Julius Cesar, from whom 
she received rich presents, and whose daughter was the 
celebrated Tertia; Suet. Cws. £o: Servilia Nais, a mis- 
tress of Cn. Domitius, one of the murderers of Cesar; 
Suet. Ner. 3: itis perhaps another person who is men- 
tioned in Juv. x. 319. Again, Servilius Glaucia, Servilius 
Czpio, (see above). XN. B. "The antepenult is usually 
long, but it is made short by Lucil. ap. Gell. xii. 4. extr., 
hunc inter pugnas compellat Servilius sic, which is incor- 
rect, unless we scan it thus, Servilius sic, &c., so that 
Servilius becomes a trisyllable. 

Srnvío, ivi and ii, itum, 4. (from servus), to serve, be 
a slave; 1. Of persons; apud aliquem, Cic. Or. i. 40: 
utiliter, Hor. Ep. i. 16, 7o: lenoni, Ter. Phorm. i. r, 33: 
alicui, Plaut. Mil. ii. r, 19: ubi parendum alteri et ser- 
viendum sit, Cic. Rab. Post. 8: Graiis servitum matribus 
ibo, Virg. /En. ii. 786: aliquem servitum abducere, Plaut. 
Pseud. i. 5, 105: ut pareant, nondum ut serviant, Tacit. 
Agric. I3: cenare sine populo et servis paucioribus ser- 
viri, to be served by few, Sen. 'T'ranq. 9. Also with the 
accusative servitutem, pleonastically; Cic. Mur. 29. extr.: 
Cic. Top. 6: Plaut. Capt. iii. 4, 12: altera (pars), qui in 
servitute est eo jure, quo servus, aut, ut antiqui dixe- 
runt, qui servitutem servit, Quint. vii. 3, 26: haud diu 
apud hunc servitutem servio, Plaut. Mil. ii. r, 17: also 
together with a dative; servitutem servire homini, Plaut. 
Capt. ii. 3, 31: thus also, ib. Aul. iv. t, 6: also with an 
adjective; privatam aut publicam servitutem alicui ser- 
vire; e. g. sed is privatam servitutem servi illi an publi- 
cam ? ib. Capt. ii. 2, 84: thus also, servire servitute, for 
servire simply, ib. Mil. ii. 6, 2: iii. r, 150: also, fo be 
subject to a king or tyrant; Liv. xxxix. 37: thus also, 
pudet servire, Cic. ad Div. xv. 18: also of a son with 
respect to his father; tuis servivi servitutem imperiis, 
Plaut. Trin. ii. 2, 21. 2. Of things, as houses, land, &c., 
i. e. £o be subject to servitudes, to be held in service, not by 
free tenure; ew cwdes serviebant Sergio, sc. qui illas eme- 
rat, Cic. Offic. iii. 16. prope fin., where Sergio does not 
suit, and ought either to be omitted, or to make room for 
another word; see Heusing. ad h.1.: neque servire quan- 
dam earum zdium partem-—dixisset, Cic. Or. i. 39. ante 
med., of the same thing as that spoken of, Cic. Offic. 
iii. 16: but, domus servit domino, it belongs to him, he 
is master of it, Plin. Ep. vii. 24. extr. (see below, I.): 
predia, quz serviebant, Cic. Agr. iii. 2: hence fig., I. 
To serve for any thing, to be serviceable or fit for any 
thing, to be used for any thing; chartis serviunt calami, 
Plin. H. N. xvi. 36. in., serve for writing: candele lu- 
minibus et funeribus serviunt, ib. xvi. 37. post med. $. 70: 
tabulata debent servire gallinis, Colum. viii. 3, 3: ut to- 
tus truncus alieni generis viti serviat, sc. succum prze- 
bendo, ib. iv. 29. post med. $. r4. ed. Gesner., where ed. 
Schneid. reads, ut totus truncus alienigenis surculis ser- 
viat: Marcia tota potui serviret, Frontin. Aqueduct. 92 : 
eademque materia et cibis et probris serviat, Plin. H. N. 
xxxiii. 12. post in. $. 54: domus Cassii serviet domino 
non minori, Plin. Ep. vii. 24. extr., will belong to him, 
be his own, he will be master of it, and so, the house will 
receive no other master. II. T'o serve, i.e. to shew 
kindness, to do a favour ; amicis, Nep. 'T'hem. 1: sibi ser- 
vissem, nunquam mihi, Cic. Planc. 38: ut mihi servi- 
rem, ib.: aliorum amori, Cic. Cat. ii. 4. extr.: senatui et 
civibus, Tib. ap. Suet. 'T'ib. 29. III. To comply with, 
gratify, humour ; auribus alicujus, Ces. D. C. ii. 27: 
iracundiwm, Cic. Prov. r: pietati alicujus in alterius do- 
lore, Cic. Col. 32 : senati decreto, Sallust. ap. Donat. ad 
"Ter. And. ii. 2, 28, to listen to, obey : legibus, Claud. de 
Stilich. i. 167: aliorum amori, Cic. (see above): II. and 
III. are closely allied in signification. IV. To have 
respect to any thing, to care for any thing, to bestow pains 
upon any thing, to consult, aim at; brevitati, Cic. Or. ii. 
80: valetudini et tranquillitati animi, Cic. ad Div. v. 27. 
extr.: qua in re non solum dignitati serviebat, sed etiam 
tranquillitati, Nep. Att. 6. extr.: rei familiari, Cic. Rosc. 
Am. 15: gloriw, pecunie, Cic. Tusc. v. 3. extr. MÉS 
To have respect or accommodate one's self to; tempori, 
Cic. Att. viii. 3. prope fin., to suit one's self to the time, 
to accommodate one's self to the cireumstances ; persong, 
Cic. Offic. iii. 29: populi commodis, Cic. Q. Fr. i. 1, 9: 
numeris, Cic. Or. 52. extr.: gravitati vocum aut suavi- 
tati, ib. s4. IN. B. Servibas, for serviebas, Plaut. Capt. 
ii. r; and servibo, for serviam, Plaut. Merc. iii. 2, 3: 
thus also, servibit, ib. Trin. ii. 2, 27. 

SrnviopnURuM, i, n. a town of Vindelicia; "Tab. 
Peuting. 

SEnviTIANUS, a, um ; e. g. vina, a kind of wine made 
on the borders of Italy; verum et longinquiora Italize ab 
Ausonio mari non carent (vina) gloria; 'larentina et 
Servitiana et Consentie genita, &c., Plin. H. N. xiv. 6. 
post med. $. 6, 6, where Andr. Baccius (ap. Harduin) 
would read Seberiniana, of the modern town Santa Seve- 
rina, which is called ap. Steph. Byz. X;f:gzv4: see Hard. 

SrEnviTÍUM, i, n. (from servus), I. Slavery, bond- 
age, servitude; ducere aliquem in servitium, Liv. ii. 23: 
servitium alicui minari, Sallust. Jug. 94 (99): cum re- 
putaret, quam gravis casus in servitium ex regno foret, 
ib. 62 (66): servitium alicui imponere, Sallust. in Orat. 
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Licin. ad Pleb. ante med.: demere, ib. in Ep. Mithrid. 
ad Arsac. ante med.: ego tibi pro servitio debeo, T'er. 
And. iv. 1, 51, as your slave: servitium subire, Ov. Trist. 
iv. 6,8: feminz (pavonum) quidem sua sponte tamquam 
servitio liberate studiosius pullos enutriunt, Colum. viii. 
II. post in. $. 2: civitatem a servitio abstrahere, Brut. 
in Ep. Cic. ad Brut. 16. post med.: servitio aliquem pre- 
mere, Virg. /En. i. 285 (289): Justin. xv. 3. post med.: 
juvenem superbum servitio enixe tulimus, i. e. in servi- 
tute, Virg. /En. iii. 327: servitio exire, i. e. liberari, Virg. 
Ecl.i.41: ne quasi gravi perpetuse custodia servitio con- 
tristat:; (columbz) senescant, Colum. viii. 8. ante med, 
$. 4. Also fig.; amoris, Ov. Am. i. 2, 18: vidi 
puellas servitium tempus in omne pati, Ov. Art. iii. 486: 
ilii etiam tauros primum docuisse feruntur servitium, et 
plaustro supposuisse rotam, "Tibull. ii. i, 42 : hic mihi 
servitium video dominamque paratam, ib. ii. 4, r, sc. 
amoris: thus also, servitium triste, ib. 3. II. S/aves, 
servants, for servi; both in the plural; servitia sileant, 
Cic. Fl. 38: servitia ad ccwdem incitavit, Cic. Col. 32 : 
servitia concitare, Cic. Cat. iv. 6. extr.: nam servitia ti- 
runculum (villicum) contemnunt, Colum. xi. 1. post in. 
8. 3: servitia regum venire, Liv. ii. 10; and, Liv. ii. 34. 
in.: iv. 45. in.: Vell.ii. 73: and in the singular; ccep- 
tum esse in Sicilia moveri aliquot locis servitium, Cic. 
Verr. v. 4: servitium in scenam immissum, Cic. Harusp. 
12. med.: ita nunc servitium est, Plaut. Curc. ii. 3, 21; 
and, Cic. Pis. 4. extr.: Vell. ii. 82: hence fig.; sunt au- 
tem fuci, quasi servitia verarum apium, Plin. H. N. xi. 
II. $. rr, slaves, servants. | N. B. Servitium, a town of 
Lower Pannonia; Notit. Imper.: many consider it to be 
i. q. Serbinum ap. Ptol. 

SEnviTOR, üris, m. (from servio), « servant; Inscript. 
ap. Murat. p. 76. n. 4: Auctor Sermonis 43. ad Fratr. 
in Eremo (inter Opera Augustini) post med. 

SEnvrTRICIUS or SERVITRITIUS, a, um, (from servi- 
trix); e. g. stabulum servitricium, Plaut. Pers. iii. 3, 13: 
see the following. 

SEnviTRIX, icis, f. (from servio), a female servant or 
slave; vir summe populi, stabulum servitricium, Plaut. 
Pers. iii. 3, 13, as a term of reproach : si lectio certa : but 
others derive this word from servitricius, a, um. 

SrnvíTUDo, Ínis, f. (from servus), s/avery, servitude ; 
servitudinis indignitatisque homines expertos adversus 
novum malum irritatos esse, Liv. xxiv. 22. in.; and Fes- 
tus, in Eritudo, explains eritudo by servitudo. 

SERvÍTUSs, ütis, f. (from servus), — I. Of men, when 
they are not their own masters, but depend upon the will 
of another: hence, 1. T'he condition of a slave; hence, 
slavery, bondage, servitude, because the servants of the 
ancients used to be slaves or bondmen (mancipia); justa, 
Ter. And. i. r, 9: dura, Plaut. Amph. i. 1, 12: in ser- 
vitutem dari ad aliquem, 'Ter. Phorm. iv. 3, 48: aliquem 
in servitutem redigere, Plaut. Aul. ii. r, 47: abducere, 
Cic. Pis. 34. extr.: abstrahere, Czs. B. G. vii. 14 : addi- 
cere, Liv. iii. 56: adserere, ib. 44: also, tradere, Cic. 
Prov. 5, but there it is used fig., i.e. to submit one's self 
to the will of another: iste (Verres propretor Siciliae) in 
possessionem bonorum mulieris mittit : ipsam (mulierem) 
Veneri (Erycinz, i.e. edi Veneris Erycinz) in servitu- 
tem adjudicat, deinde bona vendit, Cic. in Czecil. 17. post 
med., so that she was to work only for the temple of Ve- 
nus: esse in servitute, Cic. Cluent. 7; Liv. xxxvii. 60, 
to be in slavery, to be a slave: servire servitutem, Cic. 
Mur. 29; and "T'op. 6, to be a slave, to serve as a slave; see 
several more examples in Servio: also, servitutem servire 
alicui, Plaut. Pers. i. i, 7; Plaut. Capt. ii. 3, 315 Plaut. 
Aul. iv. r, 6, to serve any one as a slave: also, servitus 
alicui, service due to any one ; servitus opulento homini, 
Plaut. Amph. i. r, 12: also, servitute servire, Plaut. Mil. 
Hi. 6, 2: ii. r, rz0: also, service for hire; merces est 
auctoramentum servitutis, Cic. Offic. i. 42. | 2. Thraldom, 
servitude, of a state, i. e. when it has one (and sometimes 
more) absolute masters; civitatem servitute oppressam, 
Nep. 'Thras. 1: Greciam servitute liberare, Cic. Amic. 
I2: servitutem pati, Cic. Phil. vi. 7: injungere civitati- 
bus, Ces. B. G. vii. 77: repellere a civibus, Cic. ad Brut. 
Ep. 14. extr.; and, Cic. Dom. 5r. post in.: Cic. Phil. ii. 
44. post med.: Phzedr.i.2,6. 3. Subjection to one whom 
one recognises as a master, obedience; servitus muliebris 
exuitur, Liv. xxxiv. 7. extr., the subjection of a woman 
to her husband: thus a son says to his father, tuis ser- 
vivi servitutem imperiis et preceptis, Plaut. "Trin. ii. 2, 
21, have obeyed your commands, have shown obedience : 
hence fig.; officii servitus, Cic. Planc. 30, the obligation 
to an observance of duty : thus also, vi orandi consecutos, 
ut se ipsi homines ad servitutem juris adstringerent, 
Quint. ii. 16. med. $. 9, obligation to obey the laws: 
philosophorum servitus (est enim certe servitus) ad certa 
se verba adstringendi, ib. vii. 3. med. $. 16. YI. Of 
houses, land, &c., a servitude, a liability to certain bur- 
dens or duties; servitutes rusticorum przediorum sunt 
hee, iter, actus, via, aquzeductus, Ulp. in Pand. viii. 3, 1: 
neque itineris actusve neque altius tollendi impedit, Paul. 
ib. viii. tit. 2. (which is entitled De servitutibus przdio- 
rum urbanorum) leg. 1: est et hec servitus, ne prospec- 
tui officiatur, Ulp. ib. leg. 3: luminum in servitute con- 
stituta, &c., Paul. ib. leg. 4: invitum autem in servitu- 
tibus adeipere debemus, non eum, qui, &c., Ulp. ib. leg. 5: 
fundo servitutem imponere, Cic. Q. Fr. iii. r, 2: specus 
servitutis putat aliquid habere, Cic. Att. xv. 26. post 
med. III. S/aves; hence fig., pubes tibi crescit ommis, 
servitus crescit nova, Hor. Od. ii. 8, 17, the slaves of a 
girl, i.e. lovers; unless servitus means, slavery (in love). 
N. B. Servitutium, for servitutum, occurs in some old 
edd., Pand. viii. 2, 32. extr. : viii. 3, r. extr. 

SrEnviíus,i,m., a Roman prenomen; Serv. Tullius, 
the sixth king of Rome, Liv. i. 40. seqq.: cf. c. 39, where 
the author considers the opinion of those who supposed 
him to have been the son of a female slave : Serv. 
Claudius, a critic or grammarian, Cic. Att. i. 20. extr.: 
Cic. ad Div. ix. 16: Suet. Gramm. 3: Gell. xiii. 22. 
extr.: Servius Honoratus Maurus is another person, a 
grammarian of the fifth century, who, ag other 
things, wrote a well-known commen s Vil espe- 
cially as a prenomen of the Sulpician 3 Serv. Sul- 
picius, a. great lawyer, also consul with M. Marcellus at 
the time of passing the unfortunate decree respecting the 
recall of. Cesar from Gaul, which was made against his 
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will; Cice. Mur. 7: Pomp. in Pand. i. 2, 2. post med. 
8. 42. seq.; and he is frequently mentioned in Cicero: 
hence, Serviana actio; see Servianus: again, Serv. Sul- 
picius, a poet and orator; Ov. Trist. ii. 441. — N. B. (This 
pronomen so much belonged to the Sulpician family that 
it afterwards became a family name. 

SÉnRvM, i, n. (probably from 2g, 2s, serum lactis, 
by prefixing the letter s), the watery part of. mille, whey; 
Ov. Fast. iv. 770: Tibull. ii. 3, 16: Virg. Georg. iii. 
406: ablatum (lac) deinde igni refrigeratione dividitur, 
et discedit serum a lacte, Plin. H. N. xxviii. 9. post in. 
$. 33: quidam et ipsum serum jam mulso potentissimum 
decoquunt ad tertias partes, &c., ib.: mirum (est), bar- 
baras gentes, que lacte vivant, ignorare aut spernere tot 
s;eculis casei dotem, densantes id alioqui in acorem jucun- 
dum, et pingue butyrum ; spuma id est lactis, concretior- 
que quam quod serum vocatur, ib. xi. rr. extr. $. 96: 
hence, Zhe watery part of other things; resinam decoctam 
autem minus picis reddere, quoniam in serum abeat, Plin. 
H. N. xvi. 12. post med. $. 23: also, sensu obsceno; 
e. g. et emulso labra notata sero, i. e. semine genitali, de 
fellatore, Catull. xxix. (Ixxx.) 8. | N. B. Hoc seru, for 
serum, as genu, gelu, &c., Charis. r, but without a pas- 
sage from an ancient writer. N. B. Serum, with a long e; 
see Serus, a, um. 

SEnvo, avi, atum, are, (probably from ieó», igjouau, 
custodio, servo, conservo), £o observe, watch, sometimes 
with an accus., sometimes not; ortum canicule servare, 
Cic. Divin. i. 57, to observe: sidera, Virg. /En. vi. 338: 
quantum oculi possent servare sequentum, ib. 200, as far 
as they could see or observe: servantia lumina (i. e. 
oculi), Ov. Met. i. 684: uxor scelesta me omnibus servat 
modis, ne significem, &c., Plaut. Rud. iv. r, 8, where ne 
may be rendered, that not : servus servet, Veneri eas det 
an viro, Plaut. Asin. iv. 1, 60: quid servas, quo eam, 
quid agam ? Lucil. ap. Non. 4: atria servantem falle 
clientem, Hor. Ep. i. 5, 31, who waits for you in the 
antechamber: servare de celo, to observe the lightning 
(see Colum), this was a duty of augurs; Cic. Vat. 7: 
Cic. Dom. r5: Cic. Provinc. 19: Cic. Sext. 61: Cic. 
Phil ii. 32: Cic. Divin. ii. 35: Cic. Att. iv. 3. med.: 
hence, serva, Ter. And. ii. 5, 5; Ter. Ad. ii. r, 18; 
Plaut. Pers. v. 2, 29, pay attention, attend : hence pro- 
bably, domi, in zdibus, or intus, servare: also, apud 
aliquem servare, £o be or remain at home ; perhaps, as it 
were to keep house ; natus (i. e. homo) nemo in zdibus 
servat, Plaut. Most. ii. 2, 21, there is no one at home: 
intus serva, Plaut. Aul. i. 2, 3, stay at home: nunc te 
amabo (I pray you), ut hanc hoc triduum solam sinas 
esse hic, et servare apud me; nam ad matrem arcessita 
sum, Plaut. Cist. i. I, 107, to stay with me, i. e. in my 


house, sc. during my absence: thus also, solus Sannio 
servat domi, Ter. Eun. iv. 7, 10, is at home, ex ed. 
Bentl; other edd. have domum, which also is right: 
hence, servare, to take care, take heed, be on one's guard ; 
servarent, ne qui nocturni cetus fierent, Liv. xxxix. 14: 
servandum (est) in eo ante omnia, ut talec ex feracibus 
fiant arboribus, ne curve (sint), neve scabre, &c., Plin. 
H. N. xvii. 17. prope fin. $. 28: servat autem, qui subji- 
cit, ne singula ova in cubili manu componat, sed totum 
ovorum numerum in alveolum ligneum conferat, &c., Co- 
lum. viii. 5. med. $. 13: serva! take care! hic fossa est 
ingens! hic rupes maxima ! serva! Hor. Sat. ii. 3, 59 : | 
thus also, cum ita servassent, ut unus fasces haberet, Liv. 
iii. 36. in.; or this may mean, had so arranged, (see be- | 
low): hence, I. To guard, watch, keep ; aliquem 
libera custodia, Liv. xxiv. 45, to guard : volumen episto- 
larum tuarum, quod ego sub signo habeo, servoque dili- 
gentissime, Cic. Att. ix. r0. ante med.: pomaria, Ov. 
Met. iv. 645 : vina centum clavibus, Hor. Od. ii. 14, 26: 
portitor has horrendus aquas et flumina servat terribili 
squalore Charon, Virg. /En. vi. 298: puellam, Ov. Am. 
ii. r9, 1: hence, limen (a dwelling, room), Virg. En. vi. 
402, to remain at home, prop., to guard or keep the 
room or house: thus also, Tisiphone vestibulum servat 
noctesque diesque, ib. 556, is or remains in the entrance 
of the infernal regions: thus also, atria servare, i. e. in 
atrio esse (diu), Hor. (see above): thus also, cum limina 
Veste servantem, et tacitam secreta in sede latentem 
'"Tyndarida (Helenam) adspicio, Virg. /En. ii. 568, sta- 
tioned there: thus also, domum, "Ter. Eun. iv. 7, 1o, to 
keep the house, i. e. to be at home; but ed. Bentl. has 
domi, (see above). II. T'o observe, keep, not to violate, 
to maintain ; amicitiam, Cic. Amic. 7: jusjurandum, 


Nep. Ages. 2: religionem, an oath, ib.: legem, Cic. ad 
Div. ii. 17: pacem cum aliquo, Cic. Phil. vii. 8: pro- 
missa, Cic. Offic. iii. 24: ferias, Cato R. R. 5: jura in- 
duciarum, Cas. B. C. i. 85: modum, Plin. H. N. vii. 53. 
in. $&. 54: Lucan. ii. 38: diem, to observe the day, Liv. 
i. 50: discrimina rerum, Liv. v. 46: ordinem laboris 
quietisque, Liv. xxvi. 51: concentum, Cic. (see IV.): 
cursum (suum), Cic. (see IV.): custodias negligenter, 
Liv. xxxiii. 4: vigilias, Liv. xxxiv. 9, to keep watches: 
consuetudinem, Cic. Cluent. 35: especially, fidem, to 
keep one's word ; Cic. Vat. 5: Ter. And. i. 5, 45 : Cos. 
' B. G. vi. 36. "They said also, fidem servare cum aliquo, 
to keep one's word with any one; Plaut. Curc. i. 2, 49: 
Plaut. Merc. iii. 1, 33 : thus also, fidem jurisjurandi cum 
hoste servare, Cic. Offic. iii. 29. extr., not to violate the 
faith of an oath: thus also the part, which is also 
used as an adject. with a genit, observant; superl.; 
servantissimus cqui, Virg. /En. ii. 427: hence, ita ser- 
vare, ut, &c., Liv. iii. 36. in., to arrange matters so 
that ; (but see above, L.): thus also, alibi servatur, ut 
nudis pedibus eant, capillo cinctuque dissoluta, Plin. H. 
N. xxviii. 7. med. $. 23, itis the custom, it is so arranged 
that, &c. III. To preserve, save, deliver from de- 
struction ; ceteros, Cic. ad Div. xiv. 2: populum suum, 
Cic. ad Div. v. 20. med. $. 12: ita me servet Jupiter, ut 
&c., Ter. Phorm. v. 3, 24: serva, quod in te est, filium 
€t me et familiam, "l'er. Heaut. iv. 8, 4: perdis me. 
Curc. Imo servo et servatum volo, Plaut. Curc. ii. 3, 56: 
quo ex judicio te ulla Salus servare posset? Cic. Verr. 
d : urbs ex totius belli ore erepta atque servata, Cic. 

9: navem ex hyeme, Nep. Att. 10, to save: ser- 

vate a peste caring, Virg. /En. v. 699: servetis revoca- 
tum à morte Dareta, ib. 476: Q. Servilius vulnere ser- 
vatus, Inscript. ap. Grut. p. 48. n. 5. IV. To pre- 
serve or maintain in due order or conditi ; ordinem la- 
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boris quietisque, Liv. xxvi. $1: ordines, Cows. B. G. iv. 
6: discrimina, modum, pacem, &c. (see above): fides ita 
contento, ut concentum possint servare, Cic. Fin. iv. 27: 
nomen et arma servant locum, i. e. loci memoriam, Virg. 
JEn. vi. 507 : cursum (suum); e. g. quinque stellas ferri, 
eosdem cursus constantissime servantes, disparibus inter 
se motibus, Cic. Tusc. i. 28. med. V. T'o reserve to 
another time, to defer ; vermes (terrenos) in melle, Plin. 
H. N. xxx. 13. ante med. $. 39: lapis chernites mitior est 
servandis corporibus nec absumendis, ib. xxxvi. 17. ante 
med. $. 28: nomen et arma servant locum, i. e. loci me- 
moriam, Virg. (see above): vinum in vetustatem, Cato 
R. R. 114: se ad tempora, Cic. Plane. 5: se ad majora, 
Liv. ii. r1: also with the dative, for what purpose? du- 
rate, et vosmet rebus servate secundis, Virg. /En. i. 207 
(211): also with eo; e. g. paucis diebus habebam (for 
habiturus eram, i. e. habebo) certos homines, quibus da- 
rem literas (ad te): itaque eo me servavi, Cic. Att. v. 17. 
in., I deferred writing, I waited so long, where me is for 
scriptionem meam : also seq. infin.; Stat. Theb. ix. 188, 
infectaque sanguine tela conjugibus servant parvisque 
ostendere natis. VI. To obtain, get ; aliquid ab ali- 
quo, Paul. in Pand. xvii. r, 45. prope fin. 8$. 7 : xxv. 5, 
2: Pompon. ib. xxvi. 7, 6r. post in. VII. To reside, 
dwell in a places; sylvas et flumina, Virg. Georg. iv. 
383: ripas, ib. 459: atria, Hor. (see above): vestibulum, 
Hor. (see above): limen, Virg. (see above): domum, Ter. 
(see above). VIII. To hold, i. e. to have; servans 
faleem, Virg. /En. vii. 179. N. B. Servasso, is, it, for 
servavero, is, it; e. g. servasso, Plaut. Most. i. 3, 71: 
servassit, Plaut. Cist. iv. 2, 76: servassint, for servave- 
rint; e.g. dii te servassint (perfect, i. e. servent), Plaut. Cas. 
ii. 5, 16: Plaut. Asin. iii. 3, 64. .N. B. Quod est victa 
(gens Judzorum), quod elocata, quod servata, Cic. Fl. 
28. extr., i. e. quod mansit in nostro imperio; but some 
read serva facta, which seems better. 

SrnvóLICcÓLA, s, m. and f. for servulicola, (from 
servulus), one that pays vespect to slaves; servolicolas, 
sc. meretrices; e. g. inter istas vorsarier prosedas, pisto- 
rum amicas, reliquias alicarias, miseras, scheeno delibu- 
tas, servolicolas sordidas, Plaut. Peen. i. 2, 53. ed. Gron. 
Other edd., e. g. Camer., Douz., and Buchner., read ser- 
vilicolas. Ed. 'Taubm. reads servulicolas. 

SrEnvoLUs, i, m. for servulus: see Servulus. 

Sznvos, i, for servus: thus also, servom, for servum: 
see Servus. 

SkEnus, a, um, (according to the opinion of Voss. in 
Etymol, from 42»; terminus, finis; it may perhaps as 
well be from Hebr., ^w, reliquus, residuus ; qui enim 
residuus est, serius venit alio, &c.), I. Late, i. e. that 
is, happens, comes, brings forth, fruit, ripens, grows, &c. 
late; gratulatio, Cic. ad Div. ii. 7: bellum serius, Liv. 
ii. 3. in., happening later: ctas sera, Ov. Art. i. 65, ad- 
vanced, old: thus also, anni; e. g. seris venit usus ab 
annis, Ov. Met. vi. 29 : sera posteritas, Ov. Pont. i. 4; 
64: anni seri, i. e. seniles, Ov. Trist. iv. 10, 73: seri 
nepotes, Ov. Met. vi. 138 : nescis, quid vesper serus ve- 
hat, the title of a satire of Varro, ap. Gell. i. 22. in.: 
xiii. Ir. in.: sera eruditio, quam Greci óxipafízv adpel- 
lant, Gell. xi. 7: mors serior, Cels. ii. 6. post med.: nam 
siccitas seriorem putationem facit, Colum. iv. 23 : plata- 
nus sera, aged, Ov. Art. ii. 697: thus also, Venus (i. e. 
amica), ib. 701. (see below): seras ulmos, Virg. Georg. 
iv. 144, growing late, aged: ficus, Colum. v. ro. ante 
med.: serissima omnium Amerina (pira), Plin. H. N. 
xv. I5.ante med. $. 16: serissimos successores, Vell. ii. 
137. Hence, serum, subst., sc. tempus, a /ate period sp 
serum diei, Liv. x. 28, to the evening: serum diei erat, 
Liv. vii. 8, it was late in the day, i. e. evening : sero diei, 
Tacit. Ann. ii. 21: in serum dimicatione protracta, Suet. 
Aug. 17: in serum noctis, Liv. xxxiii. 48, late at night : 
hence, serum (accus.), for sero; e. g. serum canit impor- 
tuna per umbras, Virg. /En. xii. 864, late at night: 
hence, sero, ablat., sc. tempore, /afe ; quam sero prodi- 
erit, Cic. Brut. ro: etsi domum bene potus seroque redi- 
eram, Cic. ad Div. vii. 22: opera omnia mature conficias 
face (for fac): nam res rustica sic est; si unam rem sero 
feceris, omnia opera sero facies, Cato R. R. 5. post med.: 
it also means, ate, i. e. in the evening ; eo die venit Len- 
tulus sero, Cic. Att. vii. 21. in.: the compar. adv. serius, 
Cic.; and superl. serissime, Ccs., belong to the obsolete 
sere, for which the ancients preferred saying sero; see 
Sere: sero means also, too late, (see below). Hence, r. 
Late in fulfilment; spes, Liv. v. 6. in.: omina, Virg. 
JEn. v. 524: portenta, Cic. (in poetry) Divin. ii. 3. 2. 
That does any thing late ; serus abi, Ov. Art. ii. 223, go 
away late: also with a genit.; seri studiorum, Hor. Sat. 
i. 10, 21, that learn or study any thing late in life: belli 
serus, Sil. iii. 255, where ed. Cellar. reads bello : also seq. 
iufin.; cur serus versare boves et plaustra Bootes, Pro- 
pert. iii. 5 (4), 32, according to the best edd. and Codd., 
where ed. Scalig. reads segnis. 3. 44ged, old, not young ; 
platanus, Ov. Art. ii. 697: Venus (i. e. amica), ib. 7o1: 
ulmus, Virg. (see above): ztas, Ov. Art. i 65; cf. 
above. 4. Long, protracted, lasting a long time ; bellum, 
Ov. Met. xiii. 403. 5. F'ar distant, remote, and so, to 
which one comes late ; ammis, Val. Fl. iv. 705. II. 
Too laíe ; ut magis exoptate Calende quam sere esse 
videantur, Cic. Phil. v. 1: auxilia, Val. Fl. iii. 562 : cu- 
pido, ib. iv. 247: tempus cavendi, Sen. Thyest. 487: se- 
rus est nobis pudor, ib. Hippol. 594: serum bellum futu- 
rum, Sallust. ap. Philarg. ad Virg. Georg. iv. 144 ; and 
Serv. ad /En. v. $24: also, that does any thing late; or, 
serus, a, um, for sero; e. g. nunc sera querelis adsurgis, 
says Juno to Venus, i. e. too late, Virg. /En. x. 94: ad 
possessa venis preceptaque gaudia serus, Ov. Her. xvii. 
107, comest too late: hoc serum est, Martial. viii. 44, 1, 
it is too late: hence, ablat. sero, £oo /ate ; studio Pompeii 
nostri, qui Cesarem sero coepit timere, Cic. ad Div. xvi. 
II. post med.: sero resistimus, Cic. Att. vii. 5. extr.: 
sero profectus est, Nep. Ages. 3; and, Ces. B. G. v. 29: 
Ter. Heaut. ii. 3, 102: Plaut. Trin. ii. 4, 14: Plaut. 
Capt. iv. 2, 9o: Plaut. Men. v. 6, 31: Auct. ad Her. ii. 
25: Suet. Ner. 49 : also, Petron. 7, where tarde is dis- 
tinguished from it: hence the term of reproach, sero sa- 
piunt, sc. Phryges, Cic. ad Div. vii. 16: we. find. also, 
Cic. Q. Fr. i. 2. $. 3, sero est, for serum, it is too late. 
N. B. Sera (plur. accus.), for sero, Virg. Georg. iv. 122, 


SERUS 


Narcissum sera comantem. N. B. Compar. serius, and 
superl. serissime: see in Sere. N. B. Servius, ad Virg. 
Georg. iv. 144, says that serus signifies also, great, large. 
and ad ib. xii. 864, that it is i. q. tristis, sad, mournful, 
unfortunate, which perhaps is unnecessary. : 

SERUS, i, m. a river of India extra Gangem ; Ptol. 

SEnvÜLA or SERVÓLA, c, f. (dim. of serva), a little 
or young female slave, or gen., a female slave ; Cic. Att. 
l. I2. extr., per manus servule, edd. Grev. and Ernest. 
Other edd. read Seprulle. 

SERvULICOLA. See Servolicola. 

, SERVÜLUs and SERVÓLUS, i, m. (dim. of servus), a 

litlle slave, or. gen., a slave; Cic. Quint. 6. post med. : 
Ter. And. i. r, £6: Plaut. Capt. iv. 2, 100: Plaut. Cist. 
l 3, 34: Plaut. Merc. prol 107 and 108: Plaut. Truc. 
li. 4, 74: Plin. Ep. ii. 17, 22: iii. 16. post med. 5. 8: 
thus also, servulis duobus, ib. vi. 16. prope fin. $. 19. 
Cort., where edd. Gesner. and Cellar. read servis. "That 
itis not always distinguished from servus is seen from 
the same person being called, Plaut. Capt. iv. 2, 95, ser- 
vus, and roo, servulus. N. B. Servulus occurs, Cic., 
TTer., Plin. ; and Servolus, Plaut. 

SERVUS (or Servos), a, um, (is usually derived from 
servo, are, namely, that servi were so called, quia servati 
sunt, because in war they are not killed but taken, and so 
their life is preserved ; see Donat. ad Ter. Ad. ii. r, 28: 
Isid. Orig. ix. 4: Augustin. Civ. D. ix. 15. extr.: or we 
may derive it from sero, ui, &c., to join or bind together : 
hence seruus may be a trisyllable, as dividuus, indivi- 
duus, &c., and afterwards a dissyllable, as aruus, and 
afterwards arvus, a, um : thus also, miluus and milvus, 
&c.: seruus and afterwards servus would be prop., liable 
to be bound or fettered), I. That is in slavery, bound 
to service, of persons, i. e. subject to the power and will of 
another, servile ; opera (sing. femin.), Plaut. Pers. ii. 4, 
9: manus, Ov. Fast. vi. 558: mec tibi perpetuo serva 
bibatur aqua, i. e. aqua, quam servi bibunt, Ov. Am. i. 
6, 26: civitas, Liv. xxv. 31. in.: suffragia, Liv. vi. 41: 
capita serva, i.e. servi, Liv. xxix. 29: serva omnia et 
subjecta imperio, Liv. xxxvii. 54: quz serva atque ob- 
noxia fore, Liv. xlii. 46: Grecie urbis serve ac vecti- 
gales, Liv. xxxiv. 38: Lacedemon serva relicta, Liv. 
xxxiv. 41; or here it may be used subst. and fig. ; imita- 
tores, servum pecus, Hor. Ep. i. 19, 19: hence, subst., 
servus, sc. homo, a slave: thus also, serva, sc. femina, « 
female slave; servus occurs, Cic. Att. viii. & : Cic. Or. 
iii. 60: Cic. Offic. i. 3r. post med. : Sulpic. in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 12: Plaut. Capt. iv. 2, 95, &c.: serva, Liv. 
i 47: Ulp. in Pand. xi. 3, 1: Virg. /En. v. 284: Flor. 
i. 6; see Serva: also, servum, neutr. subst.; statulibera 
quidquid peperit, hoc servum heredis est, Ulp. in Pand. 
xl. 7, 16: and fig.; servum vitii pectus habere sui, Ov. 
Rem. 54, unless we derive the accus. servum from servus. 
To this we may refer also, Lacedzmon serva relicta, Liv. 
(see above). "The slaves were either privati, belonging 
to certain masters; Cic. Offic. i. 315 or publici, servants 
of the state or magistrates; Cic. Phil. viii. 8: Liv. ix. 
29. extr.: Varr. ap. Gell. xiii. t3. Hence fig. ; servos 
cupiditatum, Cic. Verr. i. 22: legum, Cic. Cluent. 53, 
slaves, subjects: servus potestatis (vestre), Cic. Coll. 32. 
med , subject to your power. II. Of houses or lands, 
subject to certain. servitudes, liable to certain burdens or 
duties, of base tenure; predia serva, Cic. Agr. iii. 2: 
fundus, Cels. in Pand. viii. 6, 6. post med.: :des serva, 
Marcian. ib. viii. 2, 35: area, Julian. ib. leg. 34. Thus 
also, as it is well known, are frequently used servio, ire, 
and servitus : see these words. IN. B. Sometimes servus is 
omitted, with a genit. of the master ; estne hic Palinurus 
Phedromi? Plaut. Curc. ii. r, 15: hujus video Byr- 
rhiam, Ter. And. ii. 2, 20. 

SEsÁMaA, xw, for Sesamum; Plin. H. N.: see Sesa- 
mum. 

SEsÁMwINUS, a, um, (zazápuves), of sesame ; oleum, 
Plin. H. N. xiii. r. post med. $. 2: xxiii. 4. prope fin. 
$. 49: xxviii. r1. ante med. $. 47. 

SESÁMÓIDES, is, n. Gr. ezzeuouDs, from ewezesiue, 
i;, sesamo similis, simile (perhaps, sc. genus herb, for it 
means prop., like sesame), « herb vesembling sesame, 
catch-fly ; quoniam sesamoides admiscent, Plin. H. N. 
Xxv. 8. post med. $. 21 : sesamoides a similitudine nomen 
habet; detrahit bilem—. ^ Est etiamnum aliud sesamo- 
ides Anticyrz nascens, &c., ib. xxii. 25. ante med. $. 64. 

SEsÁXMU M, i, n. and SESAMA, ze, f. (ráeageov, ene&pan), 
Sesame, sesamwum ; sesamum occurs, Plaut. Pen. i. 2, 
113: Cels. v. 15: Petron. r. extr.: Colum. xii. 57 (59). 
$. 2: plur. sesama, orum, where several are spoken of, 
Colum. ii. 10, 18: xi. 2, 56: xii. 15. $. 35 and sesama, 
t, occurs, Plin. H. N. xv. 7. post med. $. 7 : xviii. 7. post 
in. $. 1o, r, and c. 10. med., and post med. $. 22 and 23: 
Colum. ii. 7. $. t. Oil was made from this: see Sesami- 
nus. N.B. mr. Pliny, H. N. xviii. 7 and ro, reckons it 
among the kinds of corn; but Colum. ii. 7, among the 
pulse. 2. Some called the tree cici in Egypt sesamum 
agreste, Plin. H. N. xv. 7. post in. $. 7. 3. A town, i. q. 
Sesamus : see Sesamus. 

SEsKwus or SEsXMOs, i, f. a town of Paphlagonia ; 
Mela i. 19; and Strabo: called also Sesamum; Plin. H. 
N. vi. 2. $. 2: it was afterwards called Amastris, accord- 
ing to Plin. loc. cit., who says, Sesamum oppidum, quod 
nunc Amastris. 

SxsAxIUM, i, a town of Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
8. 35. 

en ITE e, what this means is not known ; it oc- 
curs only, Liv. xli. r5. in., bovis sescenaris jecur: Gre- 
vius reads sexcenarii, of six hundred pounds : others sex- 
cennaris, six years old. But since Festus, in Scena, says 
that scena or sacena is dolabra pontificalis (thus also 
Paul. ex Festo), we might perhaps read sacenaris, ap- 
pointed for a sacrifice. 

SEscurvssEs. See Sesquiulysses. 

SescuxclIa, s, f. for sesquiuncia, a twelfth and a half, 
an eighth ; hereditatis, 'Tryphoninus in Pand. xxxvii. 8, 
y. extr.: digiti, Frontin. de Aquzd. 26: jugeri, Colum. 
viii. 2, 7: radicis, Colum. xii. $7 (59). $- 4« This word 
occurs also, Scrib. Larg. 5o, 60, &c. A 

SEscuwcrALIS, e, (from sescuncia), containing anm 
uncia (a twelfth part) and a half: hence, of an inch and 
a half ; crassitudo, Plin. H. N. xiii, 15. ante med. $. 29. 
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SESCUNX or SESQUUNX, cis, m. i. q. sescuncia ; e. g. 
fastigium vero servari in pedes denos sesquuncem, Plin. 
H. N. xxxvi. 2, 5o. med. 8. 62, an inch and a half. 

SEscuPLEX and SEsQUIPLEX, Ícis, (from sesqui and 
plica, which perhaps does not occur, or from plicatus, a, 
um), one and a half; sescuplex occurs, Quint. ix. 4, 47: 
sesquiplex, Cic. Or. 57. med.: hence, miles sesquiplex, 
Inscript. ap. Spon. in Miscell. Erud. Antiq. p. 262, that 
receives a portion and a half (annona): hence he is 
called also sescuplicarius, or sesquiplicarius, Inscript. ap. 
Donium Class. 1. n. 147. 

SEscUPLICAmiUs, a, um. See Sescuplex. 

SEscuPLUS and SEsqQUIPLUS, a, um, (from sesqui, 
and the termination plus, after the analogy of duplus, 
triplus, &c. ; unless we derive it from &££za2.4cw»), one and 
« half; sescuplus occurs, Censorin, c. rt, hi enim sex 
illis primis collati sescuplam faciunt rationem : sesquiplus, 
Plin. H. N. ii. 22. $. 20, sed Pythagoras interdum ex 
musica ratione adpellat tonum, quantum absit a terra 
luna: ab ea ad Mercurium spatium ejus dimidium, et ab 
eo ad Venerem fere tantumdem : a qua ad solem sesqui- 
plum : a sole ad Martem tonum, id est, quantum ad lu- 
nam terra: ab eo usque Jovem dimidium, et ab eo ad 
Saturnum dimidium, et inde sesquiplum ad Signiferum : 
hence, faciunt sescuplum, Quint. ix. 4, 47. 

SisELIS, is, f. (eíz2us and. eízi:), hart-wort, a herb 
used by harts before and after they bring forth young ; 
Cic. Nat. D. ii. 5o. extr.: Plin. H. N. viii. 32. post in. 
8. £o: called also seseli (indecl.), Plin. H. N. xxv. 8. post 
med. $. 52 : also sili, ib. xx. 5. med. $. 18, where we find, 
de sili, and so the ablat., which may also be from the 
nomin. sile or sil. We find also sile or sil ; e. g. semen 
(spondyli), silis speciem habet, ib. xii. 26. post med. 
$. 58. 

SEsra. See Sessia. 

SEsosTRIs, is and idis, m. (Xézzzze:5), au ancient and 
celebrated king of Egypt; "Tacit. Ann. vi. 28: Plin. H. 
N. xxxiii. 3. post med. $. 15 : xxxvi. 9. extr. $. 14, 5, and 
€. II. $. I5: Lucan. x. 276.  N. B. Sesoostris occurs, 
Paulin. Nol. ap. Auson. Ep. xix. 9. 

SEsQU: (probably from semisque, i. e. et semis; cf. 
Voss. Etymol.) one and a half, so much and half so 
much ; sesqui esse majorem, Cic. Or. 56. med.; but it is 
frequently found compounded with a word, as sesquili- 
bra, &c.: see the following words. 

SESQUÍALTER, a, um, (from sesqui and alter), one 
and a half ; Cic. Univ. 7: Vitr. iii. r. med. 

SEsquícULEÉARIS, e, (from sesqui and culearis), con- 
taining a culeus (see Culeus) and a half ; dolium, Colum. 
xiv. 28. extr. 

SEsqvícYÁXTHUS, i, m. (from sesqui and cyathus), a 
cyathus and a half ; mellis, Cels. vi. 7. $. 2. 

SEsquiDÍGITALIS, e, (from sesqui and digitalis), of 
an inch and a half ; foramen, Vitr. x. c. ult. 

SrsquipiGiTUs, i, m. (from sesqui and digitus), an 
inch and a half ; Vitr. viii. 6: x. 17. 

SrsqvíHORA, cw, f. (from sesqui and hora), a» hour 
and a half; egeram horis tribus et dimidia: supererat 
sesquihora, Plin. Ep. iv. 9. ante med. $. 9. 

SEsquiJUGÉRUM, i, n. (from sesqui and jugerum), 
an acre and a half ; 'empe vocantur quinque mill. pas- 
suum longitudine et ferme sesquijugere latitudine, Plin. 
H. N.iv. 8. post med. $. 15: justum est proscindi do- 
drantali jugerum uno die, iterari sesquijugerum, si sit fa- 
cilitas soli, ib. xviii. 19. post med. $. 49, 2. 

SrEsquÍLIBRA, z, f. (from sesqui and libra), « pound 
and a half; rorismarini, Colum. xii. 36: salis, Cato R. 
R. 106. 

SEsQUÍMENSs:IS, is, m. (from sesqui and mensis), a 
month and a half ; plur. sesquimensibus ; e. g. ejus cur- 
sus annalis primum fere circiter ternis mensibus ad fruc- 
tus est divisus in rv partes, et item subtilius sesquimen- 
sibus in octo, Varr. R. R. i. 27. in.: also adject, of a 
month and a half ; ad saginandum eligunt pullos circiter 
sesquimense qui sunt natu, Varr. R. R. iii. ro. prope fin. 
$. 7. Gesn.; but ed. Schneid. (1794) reads pullos quatuor 
sexve menses qui sunt nati. 

SEsquYMOÓDIUs, i, m. (from sesqui and modius), « 
(Roman) bushel (modius; see Modius) and a half ; quas 
(nuces integras) uno modio comprehendere possis, —cum 
easdem si fregeris, vix sesquimodio concipere possis, Varr. 
R. R. i. 7. $. 3: medica, ib. c. 42 : tritici, Cic. Verr. iii. 
92. post med.: lentis, Colum. ii. r3 (12). ante med. 
$. 4. 

SESQuÍOBOLUs, i, m. (from sesqui and obolus), an 
obolus and a half; effoditur (herba) vere, tusaque in 
fictili mergitur, dejectoque quod supernatat, reliquus 
succus purgat utraque parte (i. e. vomitu et per inferna), 
sesquiobolo in aqua mulsa, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 
$. 46. 

SEsqvíocTaAvus, a, um, (from sesqui and octavus), 
eight and a half ; sesquialteris intervallis et sesquitertiis 
et sesquioctavis intervallis——sesquioctavo intervallo, Cic. 
Univ. 7. » 

SEsauióPEna, re, f. (from sesqui and opera), te work 
of a day and a half ; fab» modii quatuor— duas operas 
bubulcorum detinent— : occantur sesquiopera, serriuntur 
sesquiopera, iterum sarriuntur una opera, Colum. ii. 13 
(12). post in. 8. 2. 

SrEsQuiÓPUSs, écris, n. (from sesqui and opns), (Ae 
rape of a day and a half ; conficere, Plaut. Capt. iii. z, 
7- 

SEsquÍPÉDALIS;e, (from sesqui and pedalis), of a 
foot and a half (1n size), a foot and a half long or large ; 
latitudo, Vitr. x. 21: mensura, Colum. ix. 19, 4: alti- 
tudo, ib. xi.2, 18: xi. 3, 48: tegula, Vitr. v. 10: den- 
tes, Catull. xcv. 5: talea, Colum. v. 9. $. 3: mentula, 
Martial. vii. 15, 10: tigna, Ces. B. G. iv. 17: sesquipe- 
dales gigni, quosdam longiores—haud ignotum est, Plin. 
H. N. vii. 16. prope fin. 8. 16: hence fig.; verba, Hor. 
Art. 97. great, &c. 

SEsquíPÉDANÉus, a, um, (from sesqui and peda- 
neus), i. q. sesquipedalis; e. g- cornua, Plin. H. N. ix. 
27. $. 28. 

SEsquÍPES, édis, (from sesqui and pes), « foo! and a 
half long, broad, deep, &c. ; sesquipede est, quam tu, lon- 
gior, Plaut. "Trin. iv. 2, 58: si fieres brevior sesquipede 
Martial. viii. 59, 2 : plus quam semipedem prohibeat in- 
fodere, Colum. iii. r3. post med. $. 8: cytisum in sesqui- 
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pedem ponere, Varr. R. R. i. 43: genus longum sesqui- 
pede, latum pede, Plin. H. N. xxxv. 14. ante med. $. 49: 
cum tibi pinguis aqualiculus propenso sesquipede exstet, 
Pers. i. 57: sesquipedis spatio distare, Pallad. in Februar. 
IO. post med. 8. 5. 

SrsQUIPLAGA, s, f. (from sesqui and. plaga), a blow 
or stroke and a half ; sesquiplaga interfectum a se dicen- 
do, Tacit. Ann. xv. 67. 

SrsquiPLARIS, e; e. g. miles, obtaining a portion 
(annoza) and a half ; torquati sesquiplares, for simplares, 
read by Scriverius, Veget. de Re Mil. ii. 7. extr. ; and, 
a little after, sesquiplares unam semis consequebantur 
annonam, for simplares, where also sesquiplarii is cited 
by Seriverius from Hyg. Gromat.: thus also, sesqui- 
plarii, Inscript. ap. Reines. Class. viii. 13. ; ed. Schwebel., 
1767, has adopted sesquiplares agreeably to the proposi- 
tion of Scriverius. 
which also sescuplares may he used) is from sesquiplus 
or sescuplus : see Sescuplus. 

SESQUÍPLARÍUS, a, um, i. q. sesquiplaris ; Hyg. Gro- 
mat.: see Sesquiplaris. 

SESQUIPLEX, SESQUIPLUS. 
plus. 

SEsQUÍSÉNEX, is, (from sesqui and senex, prop., an 
old man and a half), i. e. more than old, very old, read by 
"Turnebus, Varr. L. L. viii. 3. 

SEsquíTERTYUS, a, um, (from sesqui and tertius), 
four and a half ; intervalla, Cic. Univ. 7. 

SEsqUÍIÜLYssES and SEscurLYssES, is, m., a. Ulysses 
and a half, i. e. a very subtle person ; the title of a sa- 
tire of Varro, ap. Plin. H. N. przf. post med.; and Non. 
€. 2. n. 48r. 

SxssiA or SESIA COLUMNA, a column in the Circus 
maximus, so called because the Dea Sessia was on it; 
colummas sessias a sementationibus, messias a messibus, 
tutetinas a tutelis fructuum sustinent, Tertull. de Spectac. 
8. ante med. But the Dea Sessia is the goddess of sow- 
ing or of seed, &c., i. q. Seia or Segesta. 

SESSÍBULUM, i, n. (from sedeo), a seat, chair, stool ; 
quz (meretrices) tibi olant stabulum statumque, sellam et 


See Sescuplex, Sescu- 


N. B. The word sesquiplares (for! 


sessibulum merum, Plaut. Poen. i. 2, £6 : parare sibi ses- | 


sibula, to buy chairs, Apul. Met. i. prope fin. p. 112, 3o. 
Elmenh. 

SxssíLIs, e, (from sedeo), I. Fit for sitting upon ; 
tergum (equi), Ov. Met. xii. 4or. — II. That sits easily: 
hence, £hat stands firmly, as, a drinking-vessel upon a 
table, which is broad at bottom, or has a broad bottom ; 
obba, Pers. v. 148 : thus also, pira sessilia, that have a 
small stem, and probably are called sessilia because they 
are thick, and so stand easily; pira regia, quee minimo 
pediculo sessilia, Plin. H. N. xv. rg. med. $. 16. III. 
Sitting : hence, low, dwarf ; lactuca, Plin. H. N. xix. 8. 
post in. $. 38, (where we find, lactuce genus sessile): 
Martial. iii. 47, 8: otherwise called sedens ; Martial. x. 
48, 9: thus also, cumanum genus (brassica) sessili folio, 
Plin. H. N. xix. 8. ante med. $. 41, 3: plante, Pallad. 
Octob. 11. $. 3: verruceque non eminentes, sed, ut in 
corpore, etiam plerumque sessiles, Plin. H. N. xxxvii. 2. 
ante med..$. 8. 

SrssfwONÍUM, i, n. (from sedeo), « place that one 
sits upon, a seat, abode ; deorum, Vitr. vii, pref. extr. 

Srssío, onis, f. (from sedeo), a silling ; ingressus, 
cursus, adcubitio, inclinatio (corporis), sessio, Cic. Nat. 
D. i. 34: status (a standing), incessus, sessio, adcubitio, 
vultus, oculi, manuum motus teneant illud decorum, Cic. 
Offic. i. 15. post med. : pomeridiana sessio, Cic. Or. iii. 
30. extr.: sessiones quzdam, Cic. Fin. v. t2. post med. : 
hence, 
sionum, Ulp. in Pand. xxxviii. 15, 2. ante med. $. 1. 

II. 4 seat, i. e. a place where one sits; Polemo, cujus illa 


ipsa sessio fuit, quam videmus, Cic. Fin. v. r. med.: tot | 
III. Fig., i. e. an. abid- | 
ing or tarrying in a place ; Capitolina, Cic. Att. xiv. 14. | 


locis sessiones, Cic. Or. ii. 5. 


med. 

SESSITES, s, m. a river of the Alps in Upper Italy, 
near the Campii Raudii; Plin. H. N. iii. 16. ante med. 
$.20. It takes its rise in the country of the Lepontii, 
and falls into the Po: hodie Sesia (Sessia). 

SxssíTo, are, (freq. of sedeo), fo sif, especially, to si£ 
frequently or to be used to sit; in labris, Cic. Brut. 15: 
hence, regio sessitandi, £he seat ; opimew sunt partes (cor- 
poris), ut semina (thighs) ipsa, qua sessitandi regio est, 
Apul. Doct. Plat. i. post med. p. ro, 40. Elmenh. 

SrssfUNCÜLA, c, f. (dim. of sessio), « little session : 
hence, an assembly of persons sitting and conversing toge- 
ther ; quin etiam inertissimos homines—videmus tamen 
— moveri semper, et, —aut alveolum poscere aut quzrere 
quempiam ludum aut sermonem requirere ; cumque non 
habeant ingenuas ex doctrina oblectationes, circulos ali- 
quos et sessiunculas consectari, Cic. Fin. v. 20. med. ed. 
Dav. and Ernest. Perhaps it does not occur else- 
where. 

SESSIUS, a, um, (from sero); e. g. columna, Tertull. : 
see Sessia and Sementatio. 

Sxsson, óris, m. (from sedeo), — I. Any one that sits, 
a siller ; e. g. in the theatre, in vacuo letus sessor plau- 
sorque theatro, Hor. Ep. ii. 2, 130 : on a horse or other 
animal; sic etiam et pecora verbere domantur; nec iras- 
cimur illis, cum sessorem recnusaverint, sed compescimus, 
ut, &c., Sen. de Constant. 12: on a close stool, &c.; 
magna cum sessorum fuga, Suet. in Vita Lucani ed. 
Griev., where ed. Ernest. reads consessorum. II. 4n 
inhabitant ; Scyrum——vacuefecit, sessoresque veteres urbe 
insulaque ejecit, Nep. Cim. 2. 

SxssonÍUs, a, um, (from sedeo), serving for or belong- 
ing to sitting : hence, sessorium, substantive, I. That 
upon which one sits ; sella bajulatoria vel quolibet sesso- 
rio, Cel. Aur. Acut. i. 11. ante med., a chair, sedan. 
II. 4 seat, dwelling ; viper:ze, Petron. 77. $ 

Sxssus, us, m. (from sessum), a siffing ; locum sessui 
impertiunt, Apul. Flor. iii. post in. p. 353, 36. Elmenh. 
Some cite also sessum ducere, Plaut. Pon. 20; but here 
sessum is perhaps the supine: thus also, sessum it, Cic. 
Nat. D. iii. 30. in.: thus also, in quatuordecim (sc. ordi- 


| nes) sessum deduxit, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 


32, in all which passages it is thesupine; where we may 
certainly say that the supine sessum 1s prop. the aceusa- 
tive of sessus. 


SrEsTERTÍAnRÍUS, a, um, (from sestertius), I. Con- 


I. 4 session or assizes of the pretor; dies ses- | 
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cerned with or belongiug to one or more sesterces. II. 
That can be had for a sesterce; gladiator, Petron. 45 : 
homo, ib. — IIL. Scarcely worth a sesterce, i. e. bad, not 
worth much ; homo, Petron. (see above): gladiatores, 
Petron. (see above). 

SEsTERTÍÓLUS, i, m. and SrEsTERTIÓLUM, i, n. 
(dim. of sestertius, sestertium), i. q. sestertius and sester- 
tium; e. g. bis decies sestertiolum, Martial i. 59, 5, 
twenty times a hundred thousandsesterces. Sestertiolum 


| (a thousand sestertii), is here the neuter (according to 


the rules of Gronovius) : see Sestertius. 

SEsTERTÍUS, a, um, (from semis and tertius), fwo 
and a half; sestertius, quod semistertius; dupondius 
enim et semis antiquus sestertius est, Varr. L. L. iv. 36 : 
hence, I. .4 certain coin ; where observe sestertius 
and sestertium : sestertius numus ; e. g. mille nongentos 


quinquaginta sestertios numos, Colum. iii. 3. post med. . 


$. 9; and, sexcentis numis sestertiis, ib. prope fin. $. 13. 
(it is used also for a trifle, for which any thing is sold ; 
ecquis est, qui bona C. Rabirii Postumi numo sestertio 
sibi addici velit ? Cic. Rab. Post. 17, &c.: see Numus); 
and simply, sestertius, sc. numus ; e. g. duodenos sester- 
tios exegisse, Cic. in Cecil. ro. in. ; and, Cic. Verr. iii. 
84 and 85; Colum. iii. 3, 9, &c., « sesterce, a Roman 
silver coin, the fourth part of a denarius (hence, Cic., 
Verr. iii. 85. ante med., has quaternos sestertios, for 
which, in c. 84. post med., we find singulos denarios). 
It was so called because properly it was of the value 


| of two asses and a half; nostri quartam denarii partem, 


quod efficiebatur ex duobus assibus et tertio semisse, ses- 
tertium nominaverunt, Vitr. iii. I. med. 'On the con- 
trary, sestertium, i, neutr. (sc. pondo), a sum of money 


| of the value of a thousand sestertii ; e. g. sexcenta sester- 


tia, Cic. Parad. vi. 3, six hundred thousand sestertii (nu- 
mi): septem sestertia, Hor. Ep. i. 7, 80, seven thousand 
sestertii (sestertii numi): centum sestertia, a hundred 
thousand sestertii; Martial. vi. 20, r. "Phe ancients 
used to denote both by IIS or HS : hence it is frequently 
difficult to conjecture whether sestertii or sestertia is 
meant, because this cannot always be proved from the 
context; for it is difficult to determine what sum was 
given for a house, or as a present, &c., on particular oc- 
casions. "T'he ancients frequently used gen., sestertium, 
for sestertiorum ; e. g. sexagena millia sestertium, Plin. 
H. N. x. 20. extr. $. 23; and Cicero, Or. 46. extr., ob- 
serves that they said sestertium numum, not sestertiorum 
numorum.  N. B. Sestertiis octo millibus, Colum. iii. 3. 
post med. $. 8, for sestertium or sestertiorum : thus also, 
tria millia sestertia, ib. $. 9. N. B. 'The ancients usually 
reckoned by sesterces, and as long as the sum was under 
ten hundred thousand sesterces, reckoned as we do; mille 
sestertii, or (unum) sestertium (neutr.); tria millia ses- 
tertiorum (masc.), or tria sestertia: but when the sums 
amounted to ten hundred thousand and more, then (ac- 
cording to the conjecture of Gronovius, and almost all 
critics), they made no mention of the hundred (which 
was understood), and put the neuter singular sestertium 
in all cases with numerals in ies, as, decies, vicies, &c. : 
e. g. decies sestertium (nomin. or accus.), ten times a 
hundred thousand sestertii : thus also, gen. decies sester- 


| tii, dat. decies sestertio, &c. : centies sestertium, a hun- 


dred times a hundred thousand sestertii, &c.; e. g. ses- 
tertium septies millies (accus. singul.) avertisse, Cic. Phil. 
xii. 5, seven thousand times a hundred thousand sester- 
tii: sestertium (nomin.) millies relinquatur, Cic. Ofhc. 
iii. 24, a thousand times a hundred thousand, &c.: ses- 
tert. (i. e. sestertium, accus. neutr.) quadringenties adce- 
pisse, Cic. Verr. ii. 10, four Hundred times a hundred 
thousand sestertii : in sestertio vicies, Nep. Att. 14, twenty 
times a hundred thousand : sestertii decies, Liv. xlv. 4 : 
Cesar centies sestertio ccenavit, Sen. ad Helv. 9. extr. : 
sestertium centies computavit, ib. ro. extr.: si in sester- 
tio centies vixisset, ib.: cui sestertium centies egestas fuit, 
ib.: pantomimae decies sestertio nubunt, Sen. ad Helv. r2. 
extr.: quae Neroni quadragies sestertio nuper stetere 
(cost), Plin. H. N. viii. 48. prope fin. $. 74. N. B. It is 
strange that the plural does not occur here; this is per- 
haps as, in English, a thousand pound for a thousand 
pounds, which would be more accurate; and so, when 
we find a numeral in ies with the figure HS or IIS, or 
with the word sestert., the neuter is always to be under- 
stood in the manner stated, and thus also vice -versa ; 
that is, if we find sestertio X, it is to be read decies; but 
if we find HS, we must have respect to the value of the 
thing, or to other circumstances, in order to determine 
whether sestertii or sestertia is to bé understood with the 
word decem, or sestertium with the word decies, &c. 'T'he 
word sestert. is also sometimes omitted; decies centena 
dabuntur, Juv. x. 335, where we may understand either 
sestertia, or millia sestertium (i. e. sestertiorum, gener. 
mascul); because both are the same: as the English 
sometimes omit the word pound; e. g. he receives ten 
thousand with, &c. .N. B. Sestertio amplo comparare, 
Solin. 27 (40). prope fin., with a large sum of money, 
proverbially. | N. B. Sestertius is also found of a copper 
coin ; in sestertiis dupondiariisque, Plin. H. N. xxxiv. 2. 
post in. $. 2: thus have the Codd. ; but Gronovius would 
read, sesquassibus dupondiisque. IN. B. We find also, 
sextertius, sextertium, for sestert.; e.g. dena millia sex- 
tertia, Varr. R. R. iii. 16, r1; but perhaps we ought 
to read sestertium ; e piscinis ejus quadraginta millibus 
sextertiis vendidit pisces, ib. ii 2, 17, where perhaps 
we should read, sestertium (genit.), or les ses- 
tertio (ablat. neutr.); cf. Colum. viii. 16, 5. II. It 
is used as a certain measure ; Colum. Arbor. i. post med. 
$. 5, agrum sat erit bipalio vertere ; quod vocant rustici 
sestertium : itis doubtful whether quod belongs to bipalio 
or not. It seems not to belong to it: for what would 
bipalium sestertium mean? two spades and a half? 
Quod belongs perhaps to vertere bipalio : this ditch (Co- 
lumella probably says) the countryman calls two and a 
half, or two feet and a half (the expression is not cor 

but is suited to countrymen); then sestertium is either 
neuter or masculine, sc. pedem : and so, rtius. 
two feet and a half (deep), unless we say 
sestertium, or simply, bipalium, is not a 
measure of depth of two feet and a half, used in digg 
thus also, isque (ager) bipalio prius subigi debet, quae 
altitudo pastinationis, cum in duos pedes et semissem 
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vertitur humus, &c., Colum. iii. 5, 3 : at ubi copia est 
rigandi, satis erit non alto bipalio, id est, minus quam 
duos pedes ferramento novale converti, ib. xi. 3, t1: pas- 
tinatur autem terreni jugerum ita, ut solum in altitudi- 
nem trium pedum defodiatur operis LXXX : vel in altitu- 
dinem dipondii semissis, operis LXXX: vel ad bipalium 
(according to ed. Schneid. and other earlier edd., where 
ed. Gesn. reads bipedalium), cui est altitudo duorum pe- 
dum, operis XL, ib. xi. 2, 17. — III. Also as the name of 
a kind of garment ; Suet. Aug. 83, sestertio vel lodicula 
indutus : what this was is not known ; hence some would 
read segestri, or segestro : see Segestre. Sestertium may 
however have been the name of a garment, for we know 
that the names of the different parts of dress are often 
fanciful. Turnebus explains it as, vestis duum in omnem 
partem pedum et semissis. 

SEsTÍÁCUS, a, um, (Zzec/«xo;), of or belonging to 
Sestos ; sinus, Stat. Sylv. i. 3, 27 : pelagus, Auson. in 
Mosella 287. 

SESTIANUS, a, um, named from one Sestius, Sestian ; 
mala, Colum. xii. 45 (47). $. 5; but in v. ro. &. 19, he 
calls them Sextiana : tres Sestianz arc, erected in honour 
of Augustus on a peninsula of the 'amarici (in pz»nin- 
sula "amaricorum, Plin.) on the coast of Asturia in 
Spain; Mela iii. r. prope fin. : Plin. H. N. iv. 20. med. 
$. 34 : Sestianus conviva, i. e. qui cum Sestio ccenat, Ca- 
tull. xliv. 10. 

SESTIARIUM PROMONTORIUM, a promontory of Mau- 
ritania Tingitana ; Ptol. 

SEsTÍas, ádis. f. (Zzeci£«), of or belonging to Sestos : 
hence, Sestias, sc. puella or femina, subst., Hero, Stat. 
"Theb. vii. 547 : Sidon. Carm. xi. 71. 

SESTINU M, i, n. a town of Umbria ; Inscript. ap. Grut. 
p. 108. n. 7. cf. Cluver., hodie Sestino : hence, Sestinas, 
atis, thereto belonging : hence, Sestinates, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. 14. post med. $. 19. 

SEsTÍUS, a, um, a Roman family name: and this fa- 
mily was patrician, whereas that of the Sextii was ple- 
beian. I. Adjective, Sestian ; familia, &c. II. Sub- 
stantivé ; Sestius was a man's name, Sestia a woman's : 
Sextius and Sestius are frequently confounded in the edd. 

SEsTOS or SEsTUS, i, f. (Zzc7à:), a town of "Thrace, 
near the Hellespont: opposite, in Asia, lay Abydus; 
Liv. xxxii. 33: xxxvii. 9: Mela ii. 2: Plin. H. N. iv. 
11. post med. $. 18: x. 5. $. 6: Lucan. ii. 674. "The 
celebrated Hero lived in this Sestus, whose lover lived at 
Abydus, and often swam across the Hellespont to her, 
until at last he was drowned : see the letters which they 
wrote to each other in Ov. Her. 18 and 18. Its adjec- 
tives Sestiacus, Sestias, Sestus, see severally. 

SEsTUS, a, um, of Sestos; puella, Ov. Her. xviii. 2, 
i. e. Hero. 

SEsuvír, orum, m. a people of Gaul, on the sea 
coast, according to Css. DB. G. ii. 34; but there, since 
this name occurs nowhere else, many would read Lexu- 
vios or Lexovios, for Sesuvios. 

SETA, z, f. (from xzízz, juba, seta ? or from sentis ? 
cf. Voss. in Etymol.), I. Any strong hair, 1. Espe- 
cially of swine, a brisile; rigidis horrentia setis terga 
(sc. apri), Ov. Met. viii. 428: grex suum quam duris- 
sim:e denszeque et nigrze setze, Colum. vii. 9. post in. $. 2: 
Ov. Halieut. 59 : hence, quasi setis labra mihi compun- 
git barba, Plaut. Cas. v. 2, 49. 2. Of other animals; 
as, horsehair ; seta equina, Cic. Tusc. v. 21: goats" 
hair, Virg. Georg. iii. 312 : of lions and cows, Virg. 
JEn. vii. 667 and 790: of stags, Val. Fl vi. 711: 
of the porcupine, Claud. de Hystrice 6. 3. Of men, 
when the hair is rough and strong ; barba viros hirtee- 
que decent in corpore sete, Ov. Met. xiii. 850: Juv. 
ii rr: Martial. vi. 56, 1: especially of the wild Cacus, 
Virg. /En. viii. 266. — Also, any thing like strong hair or 
brislles ; as, of trees with pointed leaves; omnibus his 
generibus (arborum) folia brevi seta et crassiore duraque, 
ceu cupressis, Plin. H. N. xvi. ro. ante med. $. 18. 
Hence, Il. A fishing-line ; Ov. Hal. 34: Martial. i. 
56,9: x. 50, 16. IIL 4 pencil or brush made of hair 
or bristles; where we find sometimes the singular, as 
Vitr. vii. 9. med., and sometimes the plural; ut parieti 
siecato cera Punica cum oleo liquefacta candens setis in- 
ducatur, Plin. H. N. xxxiii. 7. prope fin. $. 40. It is 
also written Seta : thus has Virg. ed. Heyn. 

SETÁBIS or SugrÁnrs, is, f. a town of Hispania 'Tarra- 
conensis, on a river of the same name, and celebrated for 
its good flax ; Plin. H. N. xix. r. post in. $. 2: Sil. iii. 
374: Mela ii. 6: also Ptol. (who has Set.), and Strabo 
(who has Set.): cf. Grat. Cyneg. 4r, where we find 
plur. Setabes (Sztabes) : in later times Xativa in Valen- 
cia: hence, I. Setabitànus or Setabitanus, a, um, of 
or belonging to Setabis; Cornelius Junianus ex Hispania 
citeriore Szetabitanus, Inscript. ap. Murat. p. 1077. n. 4: 
Setabitani, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. post med. 
ond. II. Setábus or Setábus, a, um, i. q. Setabita- 
nus; sudaria, Catull. xii. 14, which are also called simply 
Setaba; Plin. H. N. pref. post in. 

SrTJ&, arum, a people of India, between the Indus 
and the Ganges ; Plin. H. N. vi. 19. med. $. 22. 

SETANÍA, :, f. and SETANIUM, i, n. (eurávis, la, iov, 
Or, cirávios, (a, iov), I. 4 kind of medlar ; the former 
occurs, Plin. H. N. xv. 20. $. 22 : the latter, Plaut. 
Truc. v. 16. II. Setania is also a kind of onion; ce- 
pe genera apud Grecos Sarda, Samothracia, Setania, 
Schista, Ascalonia, Plin. H. N. xix. 6. post in. $. 32; 
where setania may be singul., sc. cepa; or plur., sc. ge- 
nera. ILI. Setania (Setanion) is also a kind of bulb, 
bulbus), perhaps, sc. genus; e. g. genera (bulborum) 

raci hec fecere ; bulbine, setanion, pythion, &c., Plin. 
H. N. xix. s. extr. prope fin. $. 30. N. B. It is probably 
prop. an adjective, sc. genus, and i. q. or allied to Sita- 
nius. IV. "l'riticum Setanium : see Sitanius, a, um. 

. BSETANTIT, orum, a. people of Britain : hence, Setan- 
ws portus, a harbour and town belonging to them ; 


SETELSIS, a town of Hispania Tarraconensis, in the 
territory of the Lacetani ; Ptol. p 
SreTHERIES, a river of Asia, near the Black sea, and 
the Cimmerian Bosporus; Plin. H. N. vi. s. extr. $. 5. 
SETHROiTES or SETHREITES. SeeSethron. 
SETHRON or SETHRUM, i. n. a town of the Delta in 
Lower Egypt ; Steph. Byz.: hence, Sethroites, », thereto 


SETIA 


belonging ; Sethroites nomos (district), Plin. H. N. v. 9- 
post in. $. 9. It is written also Sethreites, Zi6esirzs, 
Strabo. 

SETIA, t, f. I. (Envía, Ptol.), a town of Latium 
novum, near the Paludes Pomtinz, hodie Sezza ; it was 
the birthplace of the poet Valerius Flaccus, and was cele- 
brated for its wine; Martial. xiii. 111, 1: Sil. viii. 378 : 
Liv. vi. 30: vii. 42, &c. Hence, Setia, for vinum Seti- 
num; e. g. Setia restinxit cineres, Stat. Sylv. ii. 6, 9o : 
hence, adject., Setinus, a, um, of or belonging to Setia ; 
agri, Plin. H. N. iii. s. post med. 8$. 9: ager, Cic. Agr. 
li. 25: vinum Setinum, and simply, Setinum, sc. vinum, 
Juv. x. 27: Martial. vi. 86, 1: tribus, Inscript. ap. Cor- 
radin. de Vet. Lat. tom. 2. p. 13: uva clivi Setini, 
Martial. x. 74, 11: hence, Setini, the inhabitants, Plin. 
H. N. iii. 5. post med. $. &. II. A town of Hispania 
Betica (Zíri&) ; Ptol.: called Sitia in Plin. H. N. iii. rz. 
med. $. 3. 

SETIENSIS, a town of Byzacena in Africa propria; 
Ptol. 

SETÍGER (Swtig.), a, um, (from seta and gero, for, 
setas gerens), having bristles, brislly ; sus, Virg. /En. 
xii. 170 : hence, setiger for aper, Ov. Met. viii. 376 : 
Martial. xiii. 92, 1. 

SETINUS, a, um. See Setia. 

SiTOsUs, a, um, (from seta or swta), full of bristles 
or sirong hair, bristly, hairy; aper, Virg. Ecl. vii. 29 : 
tauris in adspectu generositas, torva fronte, auribus se- 
tosis, cornibus in procinctu dimicationem poscentibus, 
Plin. H. N. viii. 45. post med. $. 7o, hairy: thus also, 
inguina, Virg. in Moreto 99: pectus, Cels. ii. 8, hairy : 
verbera (scourges) setosa, Propert. iv. r, 25, hairy, of 
skin. 

SETÜLA (SuErurA), e, f. (dim. of seta), a little bristle 
or hair; vulsasque ex hostiis setulas, Arnob. vii. ante 
med. p. 284. Herald. (al. p. 226). 

SEU, i. q. sive, from which it is formed by rejecting 
the letter e, as neu from neve. I. It is put twice or 
more often;  r. When each seu (for which also sive may 
be used) has a separate verb, or when the former seu (or 
sive) begins a period and belongs to a verb, then it means 
either if—or if (as sive, i. e. si and ve), or, whether—or ; 
facilem esse rem, seu maneant, seu proficiscantur, Cas. 
B. G. v. 31, whether they stay, or, &c.: homines nobi- 
les, seu recte seu perperam facere cceperunt, excellunt, 
Cic. Quint. 8. extr. : facundissimus habebatur, seu causa 
oranda seu—ad populum suadendi ac dissuadendi locus 
esset, Liv. xxx. 1, whether—or, &c.: we find also aut 
for the latter seu (or sive) ; e. g. seu imber proluit, aut 
annis solvit vetustas, Virg. /En. xii. 685. .N. B. One 
seu or sive is sometimes omitted ; tollere seu ponere vult 
freta, Hor. Od. i. 3, 16, whether he would toss or calm. 
2. When this is not the case, then seu (sive)—seu (sive) 
means, either—or, for which we may say, whether—or ; 
seu quod——-existimarent, sive quod—confiderent, Ces. B. 
G. i. 23, either because—or because, whether because— 
or because: creverunt seu maritimis seu terrestribus 
fructibus, seu multitudine, &c., Liv. xxi. 7 : sive timore 
seu conscientia, Liv.ix. 26 : thus also, sive—seu—seu— 
sive, Plaut. prol. 69 : sive——sive—sive—seu-—seu—sive, 
ib. iv. 3, 15. ed. Taubm., where ed. Gronov. reads sive 
—sive—sive—sive— seu— sive. Il. A single seu is 
used, r. Before a word, i. e. although, even if ; seu 
mare per longum mea cogitet ire puella, hanc sequar, et 
fidos una aget aura duos, Propert. ii. 20 (26), 29. 2. 
After a word, which it is to explain or define more accu- 
rately, when it means, or, sometimes between the names 
of things or persons which in the end are the same, only 
have different names, sometimes between the names of 
different persons or things; nuntios, seu potius Pegasos, 
Cic. Quint. 25 : urbem matri seu noverce reliquit, Liv. 
i. 3, to the mother or, &c. : et tabula una duos (nos) po- 
terit componere amantes, prora cubile mihi seu mihi pup- 
pis erit, Propert. ii. 20 (26), 34 : proditione liberti, seu 
propria formidine, Tacit. Ann. xv. 45: sevum vitulinum 
seu bubulum auxiliatur, Plin. H. N. xxviii. ro. prope 
fin. $. 45. Elzev.; but ed. Hard. reads vel for seu : uxori 
mes mundum, ornamenta, seu que ejus eausa paravi, 
Paul in Pand. xxxiv. 2, 30: que in urbe habeo seu 
porta, ib., in both which passages aut or vel would be 
more usual. N. B. Nostra vel zquali suspendit—seu 
nata hora dividit, &c., Pers. v. 47, where observe vel— 
seu, for vel—vel or seu—seu. 

SEVACEUS, a, um, SEvALIS. See Sebaceus, &c. 

SEVASTIA, c, f. a town of Pontus; Tab. Peuting. : 
otherwise called Sebastia; Plin.: see Sebastia. 

SEVERE, adv. (from severus, a, um), seriously, ear- 
nestly, severely ; vindicare, Sallust. Jug. r5 (18): ssti- 
mare lites, Cie. Mur. 20: ita graviter et severe volupta- 
tem secernit a bono, Cic. Fin. ii. 8: cum inimicum meum 
modo severe seducerent, modo familiariter atque hilare 
amplexarentur, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 54 : thus 
also, severius; e.g. severius scribere ad aliquem, Ces. B. 
C. iii. 25 : severius aliquem coercere, Justin. iii. 3: seve- 
rius increpare, Gell. xix. 5: adhibere (to treat) aliquem, 
Cic. Att. x. 12. ante med. : thus also, severissime,; e. g. 
contemnere voluptatem, Cic. Oflic. i. 22: jus severissime 
dicere, Suet. Cs. 43 : vetas severissime exacta, Cic. Rosc. 
Com. 15. 

SÉVERIANUS, a, um, proceeding or named from one 
Severus; pira, Plin. H. N. xv. 25. ante med. $. 16. ed. 
Elzev., so called ; but here ed. Hard., from MSS., has 
Seviana, i. e. so named from one Sevius : thermz, Spar- 
tian. in Sever. 19, of the emperor Severus: thus also, 
legiones, Inscript. ap. Grut. p. 169. n.. 7. 

SÉv&EniTASs, atis, f. (from severus, a, um), gravity, se- 
riousness, rigour, severitys judiciorum, Cic. in Cecil. 3 : 
Cic. Sull. 33 : imperii, Cic. Cat. ii. 2 : Cas. B. G. vii. 4: 
animadversionis, Cic. ad Div. ix. r4. post med.: Tor- 
quatus severitatem in filio adhibuit, Cic. Fin. i. 7 : seve- 
ritatem in senectute probo, Cic. Senect. 18 : tristis seve- 
ritas inest in vultu, Ter. And. v. 2, 16: homo tristitia 
et severitate popularis, Cic. Brut. 25: militarem disci- 
plinam severitatemque minuere, Hirt. Alex. 48 : cf. 65: 
aurium - in judicando); e. g. hac severitate aurium 
letor, Plin. Ep. iii. I8. post med. $. 9: qui putet, nos 
lautius fecisse, quam orationis severitas exigat, ib. ii. 5. 
med. $. 6: hence fig., harshness, unpleasantness ; in M. 
Ciceronis monimentis invenitur, unguenta gratiora esse 
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que terram, quam qua crocum sapiant; quando etiam 
corruptissimo in genere magis tamen juvat quidam ip- 
sius vitii severitas, Plin. H. N. xiii. 3. ante med. &. 4. 

SÉvEnITER, adv. (from severus, a, um), i. q. severe, 
seriously, severely ; sermonem cum aliquo conferre, T'i- 
tinn. ap. Non. 11. n. 5, and ap. Prisc. 15: de victoria 
cernere, Enn. ap. Non. ib. n. 16: severiter suspectionem 
ferre falsam futilium est, Enn.ib. In Apul. Met. ii. post 
med. p. 126, 33. Elmenh., we find feminam severiter 
vindicare : this word was used also by Plautus, according 
to Prisc. ib. 

SEvEnRÍTUDO, Ínis, f. (from severus, a, um), serious- 
ness, earnestness, severity ; frontis, Plaut. Epid. v. r, a 
seriousness, gravity: morum, Apul. Met. i. prope fin. 
p. 113, 41. Elmenh. 

SEv&Enus, a, um, (according to some, from etotni, ve- 
neror; and so e:fzo2;, venerable, &c.; cf. Voss. in Ety- 
mol), I. Serious, earnest: 1. In nature or disposition ; 
Tubero vita severus, Cic. Drut. 51: sententie severw, 
Cic. Drut. 95 : res severissima, Cic. ad Div. vii. rr. extr. : 
senes severiores, Catull. v. 2: pectus, Ov. Her. xviii. 63 : 
Curibus severis, Virg. /En. viii. 638 : severum vivitur, 
for severe, Prud. Cath, ii. 33: genus dicendi, Cic. Brut. 
30: scripta, Plin. Ep. iii. 18. extr. : tragcedia, Hor. Od. 
li. r, 9: agricole, Lucret. v. 1356. 2. Especially in 
judging, severe, rigorous, strict, upright ; in judicando, 
Cic. Manil. r3: duos severissimos atque integerrimos 
judices, Cic. Verr. Act. i. 10: and gen., sírict or severe 
in, respect of truth ; pictor, who looks more to truth than 
to ornament; Pausis et filius et discipulus Aristolaus 
e severissimis pictoribus fuit, Plin. H. N. xxxv. rr. 
med. $. 40, 31. 3. In outward appearance; vultus se- 
verior, Cic. Or. ii. 71: frons, Plaut. Mil.ii. 2, 46: homo, 
Ter. Heaut. v. 3, 21: Hor. Art. r1o;. Hence, 1I. 
Severe, strict, harsh, rigorous ; acerbe severus in filium, 
Cic. Offic. iii. 31: in improbos, Cic. Sull. 33: judicia, 
Cic. Verr. iv. 59: lex, Ov. Pont. iii. 3, 57. — III. Cruel, 
severe; turba Eumenidum, Propert. iv. 11, 22 : te sz- 
vum severumque commemorant, Plaut. Trin. iv. r, 6: 
voluisti istuc severum facere (sc. te interficere), ib. Cist. 
iii r5: uncus, Hor. Od. i. 35, 19: amnis Cocyti, Virg. 
Georg. ii. 37: hyems, Quint. Decl. iv. r4. IV. 
True, real ; opinor hercle hodie, quod ego dixi per jo- 
cum, id eventurum esse et severum et serium, Plaut. 
Pen. v. 3, 515 or this may mean, serious, and then it 
would be nearly the same as serium. V. Accurate, 
careful ; custos, Cic. in Cecil. 5 : "Trogus auctor severis- 
simus, Plin. H. N. xi. 52. med. $. 113; or this may 
mean, grave, serious, i. e. that does not relate any trifling 
or silly things. VI. Fig., severe, strict; vinum Faler- 
num, Hor. Od. i. 27, 9 : silentia noctis, Lucret. iv. 462 : 
comae Palladis, Stat. Achill. i. 288. .N. B. Severus is 
also a surname of several persons: the most celebrated 
are; the poet Cornelius Severus, in the time of Augus- 
tus, who among other things wrote de /Etna: again, 
Sulpicius Severus, a scholar of the fifth century, who 
wrote de Vita Martini, Libri Historiarum, &c.: again, 
T. Cassius Severus, a celebrated orator, cotemporary 
with Augustus and Tiberius; Plin. H. N. xii. 12. post 
med. $. 10. "Thus also some emperors were named Seve- 
rus; as, Septimius Severus, towards the close of the se- 
cond, and beginning of the third century ; Eutrop. viii. 
10 (18), and Spartian. in his life: again, Alexander Se- 
verus, an emperor, of the third century; Eutrop. viii. 14 
(23): Lamprid. in his Life. Also, mons Severus, a 
mountain of Sabinum in Italy, near Nursia and towards 
Picenum ; Virg. /En. vii. 713. 

SEV1A, :, f. a town of Arabia deserta ; Ptol. 

SEVIANUS, à, um, Sevian, i. e. named from one Sevius ; 
pira, Plin. H. N. xv. 15. ante med. 8$. 16. ed. Hard., where 
other edd. have Severiana. 

SEVINI, orum, (from ecífscÓzi, venerari), the Sabines, 
so called on account of their religiousness; Sabini, ut 
quidam existimavere, a religione et deorum cultu Sevini 
adpellati, Plin. H. N. iii. 12. post med. $. 17. 

SEVINUS LACUS, a lake of Gallia Transpadana. See 
Sebinus. 

SEviR or SEXxvIR, ij m. one of the seviri, or siv 
men connected by office or employment. I. Seviri 
Augustales, six chief priests in honour of Augustus; 
'Trimalchioni sexviro Augustali, Petron. 30 : Phoebus 
sexvir Augustal, Inscript. ap. Grut. p. 19. n. 3: cf. 
n. 6, and ap. Reines. Class. 6. n. 135. — II. Seviri equi- 
tum Romanorum, who were divided into six turmae; 
Capitol. in M. Anton. Philos. 6: Nvio seviro equitum 
Romanorum, Inscript. ap. Gud. p. 112. n. 2: cf. ib. 
p. 121. n. 85 and ap. Grut. p. 1093. n. 7. III. In 
municipal and other towns, where there was a magis- 
tracy; Nicomedes Medicus Ocularius sexvir Col. Jul. 
Fanestris, Inscript. ap. Grut. p. 416. n. 8: cf. p. 365. 
n.3. N.B. For this we find also, IrrriT vir, Inscript. 
ap. Grut. p. 371. n. 75 and ap. Murat. p. 1110. n. I 
and 2. 

SEvíniàris, e, (from sevir), of or belonging to the se- 
viri; ludi, Capitol. in M. Anton. Philos. 6: cona, In- 
script. ap. Grut. p. 1103. n. 9: hence, sevirales, i. q. 
seviri; e. g. ordo seviralium, Inscript. ap. Gud. p. 208. 
n. 5: thus also, seviralis (homo), one of the seviri, and 
s0, i.q. sevir; e. g. Martialis Astigit. Seviralis; e. g. 
Inscript. ap. Grut. p. r, n. 5. 

SEvínaTUs, us, m. (from sevir), /he office, dignity, 
or character of the seviri; Inscript. ap. Grut. p. 378. 
n. I. p. 400. n. 67; and ap. Petron. 71. We read also, 
sexviratus, Inscript. ap. Grut. p. 150. n. 4. yn . 

SEUMARA, orum, (Xsóg«gu), a town of Iberia in 
Asia; Ptol. P 

SEvo, onis, m. a mountain of northern Germany, said 
to extend from the extreme boundaries of Lapland to the 
sinus Codanus; ab gente Ingevonum, qui est prima 
inde Germanis. Sevo mons ibi immensus nec Riphis 
jugis minor, immanem ad Cimbrorum usque promonto- 
rium efficit sinum, qui Codanus vocatur, refertus insulis, 
quarum clarissima Scandinavia est, Plin. H. N. iv. 13. 
post med. $. 27: it is probably the chain of mountains 
between Sweden and Norway. 

SEvo, are. See Sebo. 

SEvóco, avi, atum, are, (from se and voco), /o call 
aside, to call to a separate place ; aliquem, Plaut. Men. 
V. 9, 25: Ces, D. G. v. 6: Petron. 110; cum interfice- 
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retur Cesar tum te a Trebonio vidimus sevocari, Cic. 
Phil. ii. 14. post in.: tribuni plebis, ne quis postea popu- 
lum sevocaret (sc. extra urbem), capite sanxerunt, Liv. 
vii. 16: plebem in Aventinum, Cic. Mur. 7: hence, 

I. To draw aside: hence, aliquid ad se, to take to one s 
self, to embezzle (public money) ; Cic. Quint. 3. extr. : 
hence, se in consilium, Plaut. (see below). Il. T'o se- 
parate, divide, sever, part ; animum a voluptate, a rep., 
a negotio omni, Cic. "'usc. i. 31, to keep from : eloquen- 
tiam a poétis, Cic. Or. 20: mentem a consuetudine ocu- 
lorum, Cic. Nat. D. iii. 8: mentem a sensibus, Cic. 'Tusc. 
i. 16. extr.: aliquem a doctis virginibus (i. e. Musis), Ca- 
tull. Ixiv. 2: cum est somno sevocatus animus a societate 
et a contagione corporis, Cic. Divin. i. 30: hence, se se- 
vocare, £0 separate or sever one's self from; e senatu, 
Plaut. Aul. iii. 6, 13: se a corporibus sevocassent, Cic. 
'l'usc. i. 30: hence, se in consilium solus sevocat, Plaut. 
Merc. ii. 3, 43, consults himself alone. 

Srvosus or SEBOSUS, a, um. See Sebosus, a, um. 

SgunBI, orum, a. people of Hispan. "Tarracon.; Plin. 
H. N. iv. 20. extr. $. 34- 

Skv'rHES, w, a king of Thrace; Nep. Alcib. 8. —— 

SEU THUsA, we, an island near the island Rhodes; Plin. 
H. N. v. 31. med. &. 36: called Teuttussa, Steph. Byz., 
as Harduin observes. 

SEvuM. See Sebum. 

Srx, adj. numer. (from Gr. :Z, sex, by prefixing the 
letter s, as fec, serpo, &c.), sim; in sex locis, Liv. vii. 
5: sex et quinquaginta, Cic. Rosc. Am. 56, six and fifty: 
decem et sex, Cic. Cluent. 27. in., where ed. Ernest. reads 
XVI: decem et sex millia, Liv. xxxiii. 45 xxxvii. 40, 
sixteen thousand : sex menses, Cic. Brut. 9r: sex aut 
septem loca, Lucret. iv. 581, six or seven, from six to 
seven places: bis sex, Virg. /En. ix. 272, twelve. N.B. 
Sex, septem, six or seven, i. e. from six to seven, for, sex 
septemve, or for, sex aut septem, Ter. Eun. ii. 3, 40: 
Hor. Ep. i. i, 58: sex primi; see Sexprimi. XN. B. Sex 
("EZ, Ptol), a town of Spain, otherwise called Ex, or 
Sexti Firmum: see Sextus. 

SEXAGENARÍUS, a, um, (from sexageni), containing a 
mumber of sixty things ; fistula, Frontin. de Aquzd. 54, a 
pipe, the plate of which before it was bent was sixty inches 
wide: objurgantibus ( Ciceronem) quod sexagenarius Pub- 
liliam virginem duxisset, Quint. vi. 3. post med. $. 75, 
sixty years old: hence, obiit major sexagenario (homine), 
Eutrop. viii. 3 (7), more than sixty years old. XN. B. 
Sexagenarios de ponte dejiciebant, &c., Fest. 'l'his seems 
to have been a proverbial manner of speaking, i. e. per- 
sons sixty years old ought no longer to vote in the comi- 
tia. For there were in the campus Martius for the sake 


of order pontes or ponticuli, over which those who were | 


about to vote passed singly; these little bridges or boards 
were upon dry land ; and it is likely that when a man of 
sixty years of age appeared on the same, the younger 
ones cried out that he should be thrown off: see Festus. 

SEXAGENI, s, a, adj. numer. distrib. (from sexagin- 
ta), I. Sizty, distributivé ; ordo sexagenos milites ha- 
bebat, Liv. viii. 8: sexagenos denarios viritim dedi, Mo- 
nim. Ancyran. ap. Grut. p. 231: Mausoli opus patet ab 


austro et septentrione sexagenos ternos pedes, Plin. H. | 
II. Sivty, without | 


N. xxxvi. 5. post med. $. 4, 9. 
distribution; sexagena millia modium, que Mamertinis 
remiseras, Cic. Verr. v. 21. Hence, sexageni quini, or 
sexageniquini (as one word), », a: see Sexageniquini. 

SEXAGENIQUINI or SEXAGENI (:, a) QUINI, 2, à, 
(from sexageni and quini), siz£y-five, distributivé, or sim- 
ply, sizty-five; fistula sexagenum quinum, or sexagenum 
quinum (genit.), Frontin. de Aqued. 55, where ed. Polen. 
reads sexagenumquinum, as one word. 

SEXAGESÍES, adv. (from sexaginta), for sexagies; e. g. 
verum illa stadia quingenta trecentis sexagesies complica- 
ta faciunt semel millies octingentiesque sexcentena, Mart. 
Cap. vi. ante med. p. 198. Grot. 

SExAGEsÍMUS, a, um, (from sexaginta), Zhe si»tieth ; 
dies, Flor. ii. 2: messis, Martial. iv. 79, 1 : vi. 70, 1: 
quarto et sexagesimo anno, Cic. Brut. 44: sexagesimum 
tertium vit: annum, Gell. xv. 7: quartum et sexagesi- 
mum natalem, August. ib.: die septingentesimo sexage- 
simo quinto, Cic. Att. vi. 1. extr.; sexagesimo et quin- 
gentesimo (al. sexagesimo et quinto) die, ib. v. r3. in.: 
hence, sexagesima, sc. pars, zhe sistieth part; Mithrida- 
ticum antidotum ex rebus L1v componitur, interim nullo 
pondere zequali, et quarumdam rerum sexagesima dena- 
rii unius imperata, Plin. H. N. xxix, 1r. prope fin. $. 8. 

SExAGEsrIS, the title of a satire of Varro, of which 
Nonius has preserved some fragments. 

SEXAGIÍES, adv. (from sexaginta), sizfy times ; sester- 
tium sexagies, Cic. Phil. ii. 185 Ces. B. C. i. 23, sixty 
times a hundred thousand sestertii: respecting this cal- 
culation, see Sestertius. Also simply, sexagies, sc. ses- 
tertium, which here is the neuter singular; bona Ros- 
cii, quz sunt sexagies, sc. sestertii, Cic. Rosc. Am. 2, 
which are worth sixty million sestertii. N. B. We find 
also sexagesies, Mart. Cap. vi. ante med. p. 198. Grot. : 
see Sexagesies. 

SEX3GINT A, adj. indecl. (from iZ/xevzz, sexaginta, by 
prefixing the letter s5 or, if we prefer it, from sex and the 
Greek termination xovzz), siviy; Cic. Leg. ii. 24 : Co- 
lum. xii. 51 (53). $. 1: Martial. vii. 8, 1: Auson. Ep. v. 
9: sexaginta annos natus es, "er. Heaut. i. 1, I0: sexa- 
ginta quatuor, four and sixty, Paul. in Pand. xxxviii. ro, 
IO. post med. $. 17. post med., also prope fin. 8. 19, et 
extr.: imperator major (older) sexaginta annis, Liv. xliv. 
4; above sixty years old. Also for very many; limina, 
Martial. xii. 26, 1: thus also, possum sexaginta decreta 
proferre, Cic. Verr. i. 47. extr.; but here most edd., e. g. 
Ernest, read sexcenta: sexaginta triumphis, i. e. per- 
multis, Petron. 122. 

SExaANGÜLATUS, a, um, (from sexangulus ; it is more 
accurately the participle of the otherwise obsolete verb 
sexangulo, are, to make sexangular), made sexangular, 
and so, sezangular ;. crystallus, Solin. 33 (46). extr. 

SEXANGÜLUS, a, um, (from sex and angulus), sexan- 
gular, sivcornered ; cera, Ov. Met. xv. 382: celle (of 
bees), Plin. H. N. xi. 11. prope fin. $. 12: berylli poli- 
untur sexangula figura, ib. xxxvii. 5. prope fin. $. 20: 
crystallus sexangulus invenitur, Solin. 25. extr. 

SEXATRUS, uum, m. (from sex ; the termination atrus 
is perhaps without force, as in triatrus, quinquatrus, 
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&oc.), the sivth day after the Ides ; Varr. L. L. v. 33 who 
says, Ab Tusculanis post diem sextum Idus vocatus sex- 
atrus; et post diem septimum septimatrus, &c.: Festus, 
in Quinquatrus, says, Quinquatrus adpellari quidam pu- 
tant a numero dierum——qui scilicet errant—: forma au- 
tem vocabuli ejus exemplo multorum populorum Italico- 
rum enuntiata est, quod post diem quintum Iduum est 
is dies festus, ut apud Tusculanos triatrus et sexatrus 
et septenatrus, &c.; and Paul. ex Festo, Quinquatrus 
festivus dies dictus, quod post diem quintam Iduum cele- 
braretur, ut triatrus et sexatrus et septimatrus, &c. 

SExcENAnÍUS, a, um, (from sexceni, x, a), consisting 
of sie hundred ; Cws. D. C. iii. 4, cohortes sexcenarias, 
ed. Oudend., of six hundred men. Other edd. have mer- 
cenarias. Also Grevius would read sexcenarii, Liv. xli. 
I5: see Sescenaris. 

SEXCENT, z, a, (from sexcenti, :», a), siy hundred, dis- 
tributivé ; sexcenos numos, Cic. Verr. v. 25. ed. Ernest. ; 
other edd. have sexcentenos: sexcenas urnas, Colum. iii. 
3, 2: equitibus sexceni denarii tributi, Curt. v. r. extr.: 
quod sestert. quingenis annuis contentus esset; sexcena 
(annua) enim sibi quzstu urbis fuisse numeratis domibus 
ostendebat, Plin. H. N. xxix. r. ante med. $. 5. 

SEXCENTENI, e, a, (from sexcenti, v, a), i. q. sex- 
ceni, siz. hundred, distributive ; malleoli sexcenteni, Co- 
lum. iii. s. prope fin. Gesn.; but ed. Schneid. reads octo- 
geni: sexcentenas urnas, ib. iii. 9, 3: ut plerumque sex- 
centeni simul discumberent, Suet. Claud. 32 : verum illa 
—sexagesies complicata faciunt semel millies octingen- 
tiesque sexcentena, Mart. Cap. vi. ante med. p. r98. 
Grot.: also, Cic. Verr. v. 25, sexcentenos numos ; but 
ed. Ernest. reads sexcenos, as two Codd. have. 

SEXCEN TESÍMUS, a, um, (from sexcenti), £he siv vun- 
dredth ; anno urbis sexcentesimo quinquagesimo quinto, 
Plin. H. N. viii. 7. ante med. $. 7: post sexcentesimum 
urbis annum, ib. xiv. 12. $. 13: ultra sexcentesimum 
annum, ib. xix. 1. ante med. $. 5: post annum amplius 
sexcentesimum, Gell. x. 16. post in. 

SEXCENTI, 2, a, (from sex and centum), I. Siv 
hundred ; numos sexcentos, Plaut. Pers. i. 3, 73: lon- 
gum pedes sexcentos, Gell. i. 1: post annos sexcentos, 
Gell. x. 16. med.: pedum sexcentum, ib. i. 1, for sexcen- 
torum, as also Lucil. ap. Non. 8. n. 85, has. II. It is 
frequently put for an indefinite number, as in English, a 
thousand, i. e. innumerable: hence it is frequently ren- 
| dered, thousand, or, inmumerable ; sexcenta decreta, Cic. 
Verr.i. 47. extr.: sexcentos cives Romanos, ib. ii. 48: 
sexcenta similia, Cic. Att. xiv. 12. ante med.: sexcenta 
preterea, Cic. Att. vi. 4 : et sexcenta sunt, Cic. Att. ii. 
| I9. in.: sexcenta licet ejusmodi proferre, Cic. Divin. ii. 
I4. extr.: sexcenta sunt, que memorem, Plaut. Aul. ii. 
|4» 4I: epistolas tuas, quas sexcentas uno tempore adcepi, 
| Cie. Att. vii. 2. post in.: sexcentas proinde scribito jam 
mihi dicas, Ter. Phorm. iv. 3, 63; and, Plaut. Trin. iii. 
3, 62: Martial vi. 59, 2. N. B. Per tribunum aliquem 
et sexcentas operas (who are hired to vote) se— regno 
nudari, Cic. Sext. 27. extr. "Theauthor is speaking of Clo- 
dius making his leges by such hired citizens (in comitiis). 
But why six hundred ? Was it necessary for so many to 
vote? Or does the word here mean, innumerable? Er- 
nesti would read serviles, which suits better, but departs 
too far from the form of the word. Probably we may 
trace the word emtas herein, and so read, et ejus emtas 
operas, or the like. 

SEXCENTÍES, adv. (from sexcenti, :, a), I. Si 
hundred times; plus sexcenties, Plaut. Men. v. 4, 8, more 
than six hundred times: sexcenties vicies, Lamprid. in 
Commodo r5: sestertium (neut. sing.), Cic. Att. iv. 16. 
prope fin.; Plin. Ep. ii. 20. extr., six hundred times a 
hundred thousand sestertii: see Sestertius. II. In- 
numerable times, or, a thousand times, in the same sense. 

SEXCENTOPLAGUS, a, um, (from sexcenti, », a, and 
plaga), that receives siv hundred. stripes ; sexcentoplago 
nomen indetur mihi, Plaut. Capt. iii. 5, 68. . 

SEXDECIES. See Sedecies. 

SrxpÉcIM, sivieen; Liv. See Sedecim. 

SEXDEQUIMQUE 0r SEXDEQUINQUE, for sexdecim- 
que, or et sexdecim; e. g. sexdequinque libre, Fest. in 
Publica Pondera, from an old law (lex). 

SEXENNIS, e, (from sex and annus), sir years old; 
Plaut. Pen. iii. 2, 80: v. 2, 27: judicia quoque «etatis 
in illis (cornibus) gerunt (cervi), singulos annis adjicien- 
tibus ramos, usque ad sexennes, Plin. H. N. viii. 32. 
post med. $. 50, until they are six years old, to the sixth 
year. 

SEXENNÍUYM, i, n. (from sexennis), si» years; sexen- 
nio post Veios captos, Cic. Divin. i. 44: centesimis sex- 
ennii ductis, Cic. Att. vi. r. ante med.; and, Cic. Phil. 
v. 3: Plaut. Peen. prol. 67. .N. B. It is perhaps properly 
an adjective, sc. tempus, or spatium, from sexennius, a, 
um, of six years. 

SxxiEs, adv. (from sex), I. Six times; sexies vic- 
tum, Liv. iv. 32 ; and, Colum. v. 2. extr.: Plin. H. N. 
xviii. 16. post med. $. 43. II. For the sixth time; 
consul, Vell. i. 15. extr. 

SExrTANUS, a, um, of or belonging to the town Ex, 
Sex, or Sexti Firmum, in Spain; Colias sive Parianus 
sive Sexitanus a patria B:tica, lacertorum minimus, Plin. 
H. N. xxxii. 1r. ante med. $. 53. Hard.: thus Athen. 
lii 33, ZsÉizavís: cf. Saxetanus. Also this town itself 
was called Sexitanum, Anton. Itin. 

SrxPRIMI (or sex primi), orum, £he six chief men of 
the council in smaller towns, or, the sie principal citizens ; 
cum chirographum sexprimorum (sex-primorum) imitatus 
est, Cic. "Nat. D. iii. 30: see Decemprimi. 

SEXSIGNANI, the Cocossates, a people of Aquitania so 
called, as also the "Tarbelli are called Quatuorsignani, 
Plin. H. N. iv. 19. $. 33. Probably because the former 
place was garrisoned with six troops of soldiers, and the 
latter with four. 

SEXTADECIMANUS, a, um, (from sextadecima, sc. le- 
gio); e. g. miles, « soldier of the sivteenth legion ; sexta- 
decimanos duoetvicesimanosque, &c., 'T'acit. Hist. iii. 22. 

SEX'TTANÉUS, a, um, (from sextus, a, um), i. e. sextus; 
e. g. limes, Auct. de Limit. ap. Goes. p. 236 and 258. 

SEXTANI, orum. See Sextanus. 

SEXTANS, tis, m. (from sextus, a, um, for, sexta pars 
assis; perhaps it is properly a participle of sexto, are, i. e. 
sum sextus, &c.), the siet part of an. as, as Varro, L. L. 


SEXTANTALIS 


iv. 36, says, and so, two unciz: hence, a small coin, value 
the sivth part of an ass sextantibus collatis in capita, Liv. 
li. 33. extr.: sextantes sris in funus contulit (populus), 
Plin. H. N. xxxiii. 10. extr. $. 47: hence, servus sex- 
tantis, that is not worth much, a bad, good-for-nothing 
slave, Laber. ap. Gell. xvi. g. Hence, /he sixth part of & 
whole; in sextante sunt ii, &c., Cic. ad Div. xiii. 23: 
heres ex sextante, Paul. in Pand. xliv. 2, 3o. in. Hence, 
the sivth. parí of a. pound ; sextantemque trahat gummi 
cum semine "Tusco, Ov. Med. 65: ligulam misit sextante 
minorem, Martial. viii. 71, 9: mente sextans, vivi sul- 
phuris uncia ex aceto simul trita, Plin. H. N. xxvi. 11. 
prope fin. $. 74 : thus also probably, picis sextans et se- 
muncia in sextarios quinque et quinquaginta adjicitur, 
Colum. xii. 23 ; or this may mean the.sixth part of a sex- 
tarius: we also find pondo with it, for the sake of greater 
clearness, Scrib. Larg. 4, 42, &c., the sixth part of a 
pound. Again, £he siwth part of other things ; jugeri, 
Colum. v. 1, 10: thus also, Varr. R. R. i. 10. $. 2. Also 
in drinking, sextans (like septunx) signifies, /»wo cyathi, 
prop. /he siwth of a sextarius (which contained twelve 
cyathi; see Cyathus); e. g. poto ego sextantes, tu potas, 
Cinna, deunces, Martial. xii. 28, 1 5 and, Martial. v. 65, 
1: Suet. Aug. 77. Sextans is also, the sivth part of the 
number six, and so, one, the number six being regarded 
as a whole; mathematici vero contra disputantes, ea re 
perfectum esse dixerunt numerum, qui sex dicitur, quia 
is numerus habet partitiones eorum rationibus sex nu- 
mero convenientes; sic, sextantem, unum; trientem, duo; 
semissem, tria, Vitr. lii. 1. ante med. 

SEXxTANTALIS, e, (from sextans), containing a sivth 
part ; fusi, Vitr. x. 6. extr., two inches thick. 

SEXTAN'TARÍUS, à, um, (from sextans), containing a 
siath part; as, Fest., that contained or was of the weight 
of a sixth part of the old as, and so only two uncis : thus 
also, constitutum (est), ut asses sextantario pondere feri- 
rentur, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 13. 

SEXTANTIO, onis. See Sextatio. 

SEXTANUS, a, um, (from sextus, a, um), belonging to 
the sixth, class, legion, &c.; miles, of the sixth legion: 
hence, Sextani, the name of a people of Gallia Narbonen- 
sis, whose town was Arelate; Plin. H. N. iii. 4. post 
med. ; Mela ii. 5, because they were probably of the sixth 
legion : see Septimania. 

SEXTARIÓLUS, i, m. (dim. of sextarius), & small vessel 
containing a sextarius ; itaque licebit in sextariolo scribas, 
Aug. ap. Suet. in Vita Hor. post med. 

SEXTARÍUS, i, m. (from sextus, a, um), lI. The 
simth. part of. any thing, or of a measure ; Khemn. Fann. 
de Pond. et Mens. 65. seqq.; and Fest. in Publica Pon- 
dera, r. Of liquids, £he sirth. part of a congius; aqu, 
Cic. Ofüc. ii. 18: vini, Hor. Sat. i. r, 74: Vopisc. in 
"Tacito 11: si sextario hemina fusa est, non dimidiatum 
sextarium fusum dicendum est, Varr. ap. Gell. iii. 14. 
in.: when it contained six cyathi, according to Rhemn. 
Fann. 8o. 2. Of dry things, /Ahe fourth part of a Roman 
modius; sorborum, Plin. H. N. xxiv. 14. extr. 8. 79: 
seminis raporum, Colum. ii. 10. $. 24: seruntur et in 
jugero sextarii (naporum) quatuor, Plin. H. N. xviii. 13. 
prope fin. $. 35: panicum et milium sextariis fere, qua- 
tuor jugerum implent, Colum. ii. 9. prope fin. $. 18: sa- 
lis, ib. xii. 5. in.: hordei tosti sextarios quatuor, ib.: fru- 
menti, Ulp. in Pand. xlvii. 2, 21. post med. $. 5. FU 
-A vessel which contains a sextarius ; Cato R. R. 13. extr. 
N. B. We find also Sestarius. - 

SEXTATÍO, onis, a place in Gallia Narbonensis; An- 
ton. Itin.: called also Sextantio, Tab. Peuting., et 'T'heo- 
dulf. 

SExTERTIUS, SExTERTIUM, for Sestert. 
tertius. 

SEXTIANUS, a, um, proceeding or named from one 
Sextius; dicta, Cic. ad Div. vii. 32: mala; see Sesti- 
anus. 

SrExTICEPSOS, for Sexticeps, cited by Varr. L. L. iv. 
8. post med. 

SEXTILIANUS, a, um, proceeding or named from one 
Sextilius, Sextilian ; pira, Cloat. ap. Macrob. Sat. ii. 15. 
extr. NN. B. Sextilianus, as a Roman surname, Martial. 
i. 12, 2 and 4. 

SEx'TiLIS, e, (from sextus, a, um), prop. Zhe sivth : 
hence, Sextilis mensis, Hor. Ep. i. 11, 195 and simply, 
Sextilis (sc. mensis), Hor. Ep. i. 7, 2, he month August, 
as it was afterwards called in honour of Augustus; Suet. 


See Ses- 


Aug. 31. It was the sixth, reckoning from March. For. 


the ancient Romans before the time of Numa had onl 


ten montbs, and March was the first. Numa added Ja- 
nuary and February; then Sextilis became the eighth 
month. Hence, Calendis Sextilibus, on the first of Au- 
gust, Liv. iii. 6: thus also, a. d. xv Calendas Sextiles, 
Liv. vi. 1: thus also, Nonz Sextiles, Liv. xli. 16: Idus 
Sextiles, ib. 

SExTILIUS, a, um, a Roman family name; — I. Adj. 
Sextilian; familia, &c. II. Subst.; Sextilius is a 
man's name, Sextilia, a woman's; C. Sextilius Rufus, 
commander of the fleet of Cassius, Cass. in Cic. Ep. ad 
Div. xii. r3: he was also quzstor at Cyprus, Cic. ib. xiii. 
48: Sextilia, wife of L. Vitellius, and mother of the em- 
peror Aul. Vitellius, Suet. Vit. 3: Tacit. Hist. ii. 64. 

SExTÍus, a, um, a Roman family name; I. Adj. 
Sextian; lex, Liv. vi. 35, by a tribune L. Sextius, re- 
specting the election of one of the consuls from the peo- 
ple: tabula, Cic. Quint. 6, a table of the banker Sextius, 
where sales, auctions, &c. were made: Aque Sexti», a 
town and colony of Gallia Narbonensis, built by and 
named from one C. Sextius Calvinus; Liv. Epit. 6r: 
Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5: Flor. iii. 3: Vell. i. 
15; hodie Aix. Sidonius, Carm. xxiii. 12, it Baie 
Sextic. II. Subst.; the most celebrated are, L. Sex- 
tius, author of the lex Sextia; he was the first plebeian who 
was made consul, Liv. vi. 41: vii. 1: again, besides those 
mentioned above, P. Sextius, who, when tribune of the 
people, promoted the recall of Cicero by a bill, and was 
afterwards defended by that orator in a speech still 
extant. | 

SrxTO. See Sextus. /edd 

Sex TÜLA, w, sc. pars, (from sextulus, a, um, i. q. sextus, 
when spoken diminutively, or of little things), /he sixth - 
part of. an uncia, i. e. of the twelfth of an as; Varr. L.- 


L.iv. 36. Hence, the siath part of the twelfth of any — 


"E 
"n 


SEXTULUS 


whole, or, which is one and the same thing, the seventy- 
second part of a whole ; testamento facto mulier moritur; 
facit heredem et deunce et semuncia Ciwcinams; ex duo- 
bus sextulis M. Fulcidium libertum superioris viri ; /E- 
butio sextulam adspergit (for, dedit, legavit): hanc sex- 
tulam illa mercedem isti esse voluit adsiduitatis, &c., 
Cic. Ciecin. extr.: again, of' an acre (jugerum; see Ju- 
gerum), or, four hundred feet; Colum. v. y, 9: v. 
2, 3. 

SExTÜLUS, a, um, (dim. of sextus, a, um), i. q. sextus, 
in speaking of small things ; sextula, sc. pars: see Sextula. 

SEXTUS, à, um, adject. numer. ordinal. (from sex), 
the sivth; liber, Cic. Offic. iii. 23: locus, Cic. Invent. i. 
53 and 55: sexta obtrectatio, Plaut. Pers. iv. 4, 8, in the 
sixth place; the passage is, si incole. bene sunt, pulchre 
munitum (oppidum) arbitror; perfidia et peculatus ex 
urbe et avaritia si exsulant, quarta invidia, quinta ambi- 
tio, sexta obtrectatio, septimum perjurium : sextus deci- 
mus, or sextusdecimus, a, um, £e sisteenth ; see in Sex- 
tusdecimus : sextus ab urbe lapis, Ov. Fast. ii. 682: sex- 
tum a porta angiportum, Plaut. Pseud. iv. 2, 5, from the 
town: Aletes sextus ab Hercule, Vell. ii. 3, the sixth from 
Hercules, after Hercules: thus also, sextus a Cornelio 
Rusino, ib. ii, 17: sextus casus, in grammar, i. e. the 
ablative, which also in a certain respect is called. septi- 
mus, Quint. i. 4, 26: hence, sextum (accusativ), for the 
sivth time, sivthly, adverbialiter ; Marius sextum consul, 
Cic. Pis. 9: thus also, creati (consules) —Veturius, Va- 
lerius sextum, Liv. vi. 42. post in.: sextum de fodere 
decessere, Cato ap. Gell. x. 1. extr.; upon which Gellius 
says, id verbum significat quinquies ante eos fecisse con- 
tra fedus, et tum sextum: sexto (ablat.), r. For !he 
sirth time (sc. tempore), seems not to occur. 2. Sie 
limes ; lavit septimo :state vel sexto, "Trebell. Poll. in 
Gall. rz. | N. B. Sextus, as a praenomen, is usually writ- 
ten Sex. or Sext. N. B. Sexti Firmum (sc. oppidum), 
with the epithet Julium, a town of Hispania B:etica, on 
the Mediterranean sea; Plin. H. N. iii. r. ante med. 
$. 3. ed. Hard. (where ed. Elzev. reads Sexi for Sexti) ; 
otherwise called Ex (Mela ii. 6), or Sex (EZ, Ptol), and 
Sexitanum (Anton. Itin.): hence, Sexitanus, a, um, 
thereto belonging; see Sexitanus: hence, Sexitanum, the 
town itself, (see above). 

SEexTUsDÉCÍMUS or SExTUs Drcíwus, a, um, /he 
sivteenth ; the former occurs, Cic. Invent. i. 56: Liv. iv. 
54: xxx. 19: Colum. xi. 2, 88: Tacit. Ann. i. 17: the 
latter, Vell. i. 6. 


We find also sextusdecumus, or sex- | 


tus decumus (decimus); e. g. sextadecuma legio, Tacit. 


Ann. i. 57. 

SExTUSsIS. See Septussis. 

SEexvin, SEXVIRATUS, SEXVIRALIS. See Sevir. 

SEXUNGÜLUS, a, um, (from sex and ungula), having 
sir claws or talons: hence a prostitute is called sexungu- 
la, Plaut. 'Truc. ii. 2, 57, rapacious, greedy. 

SEXxUs, us, m. (according to Voss. in Etymol, from 
Ls, habitus, adfectio corporis vel animi, which etymology 
also Festus gives; or from secus, i. e. aliter, quia aliter 
se habet corpus femine ac maris ; or from the old supine 


sexum, for secum, from seco, quia per sexum animal in | 


marem ac feminam secatur et dividitur), 
1. Of men ; hominum genus in sexu consideratur, virile 
an muliebre sit, Cic. Invent. i. 24 : adolescens ambiguo 
sexu inter marem et feminam, Liv. xxvi. 11, an herma- 
phrodite: sexus feminarum, Plin. H. N. vii. 52. ante 
med. $. 52 ; or, sexus muliebris, Colum. vii. 3, 165 or, 
sexus sequior, Apul. (see Sequior), the female sex : multi 
enim omnis zetatis, omnis ordinis, utriusque sexus etiam, 
vocantur in periculum, &c., Plin. Ep. x. 97. prope fin. : 
tamquam parva foret sexus injuria nostri feedando po- 
pulo prostituisse mares, Martial. ix. 9, 1; and, Lucan. x. 
91r: Tacit. Ann. iii. 34: xvi. ro. extr.: Livia cum pa- 
rere virilem sexum admodum cuperet, i. e. infantem sexus 
virilis, Plin. H. N. x. $5. $. 76: thus also, orbus virili 
sexu adoptavit sibi, i. e. filio, Afran. ap. Fest. in Sexus: 
triplicem virili sexu partum procreat, i. e. tres filios, Pa- 
Cuv. ib.: plur. sexibus, Spartian. in Hadrian. 18. extr. 
2. Of animals ; Plin. H. N. xxvii. 2. in. $. 2: xxviii. 17. 
ante med. $. 68: xxxii. 2. ante med. $. 5. 3. Of trees, 
plants, stones, &c.; as, of trees and plants, Plin. H. N. 
xiii. 4. ante med. $. 7: of the magnet; feminei sexus, 
ib. xxxvi. 16. med. $. 25: of the eaglestone (aétites) ; 
e. g. feminei sexus, ib. c. 21. post in. $. 39 : of frankin- 
cense; sexus alter, ib. xii. 14. post med. 8. 32. II. A4 
sex, i. e. sezual member ; radicem ejus alterutrius sexus 
similitudinem referre, Plin. H. N. xxii. 8. in. $. 9. N. B. 
Some cite also sexus in the neuter gender; virile et mu- 
liebre sexus, Sallust. Fragm. ap. Macrob. Sat. ii. 9 ; and 
thus reads Nonius 3. n. 193, but critics prefer secus: see 
Secus. 

Si, conjunct. condit. (from s, si, by prefixing the letter 
$, aS feo, serpo), Ll. If; 1. Conditional; si hoc sta- 
tueris, Cic. Fin. ii. 4. extr.: nunquam labere, si te audies, 
Cic. ad Div. ii. 7. post in.: si obsides dentur, se——pacem 
facturum, Ces. B. G. i. 14 : also with tum; e. g. si qua 
alia arte tum, &c., Liv. x. 3: si unquam, tum, &c., Liv. 
xxxii. 5: hence, si minus, if not; O audaciam (mulieris) 
singularem! non timuisse, si minus vim deorum homi- 
numque famam, at illam ipsam noctem facesque illas nup- 
tiales ? Cic. Cluent. 6: ut vitemus oculos hominum, si 
linguas minus facile possumus, Cic. ad Div. ix. 2. ante 
med. 2. Jf, in corrections, if indeed ; delectus habetur, 
si hic delectus adpellandus, Cic. ad Div. xi. 8: also with- 
Out correction ; quid est, quod exspectes, si, &c., Cic. Cat. 
l. 3: este duces, O, si qua via est, cursumque—dirigite, 
&c., Virg. /En. vi. 194: vestro si munere tellus Chao- 
niam pingui glandem mutavit arista, Virg. Georg. i. 7; 
and to this almost all 3. may be referred: hence, si modo, 
if indeed ; habent nitorem orationis nostrum ; si modo is 
est aliquis in nobis, Cic. Att. xiii. r9. extr. — 3. 7f, i. e. 


Since, with a reason, because, inasmuch as; si est boni 


consulis, &c., Cic. Rab. Perd. 1: si qua pios respectant 
numina, Virg. /En. i. 603 (607): si qua est ccelo pietas, 
ib. ii. 536: vestro si munere tellus, &c., Virg. (see above): 
quid est, quod exspectes, si neque nox obscurare potest, 
&c., Cic. Cat. i. 3: commoti—si ille prepotens populus, 
&c., Liv. vii. 31: si deus es (O Jupiter), tibi turpe (est) 
servire puellam, Propert. iii. rs (13). ante med. 21: 
quamquam de gloria. vix dicere ausim, si nos et hostes 
haud secus quam feminas. omnibus contumeliis eludunt, 


I. A sez. | 


SIAGON 


et tu imperator noster exercitum tuum sine animis—ju- 
dicas esse, Liv. vii. 13, since: si fato datum erat, Liv. 
xxx. 30: also, /hat (quod), because ; castigati, si—recu- 
sarent, Justin. xviii. 6, 4, for quod or qui, which latter 
Scheffer would read. 4. Wen, for quando, is not rare; 
egritudinem tum exsistere, si, &c., Cic. T'usc. iii. 22. in.: 
quod si, ut spero, cepero, tum vero literas publice mittam, 
Cic. ad Div. ii. 10. $. 6 : herus si redierit, molendum, Ter. 
Phorm. ii. r, 17: si luxerit, Catull. xiv. 17: litore si ta- 
cito sonitus rarescit arenz, Propert. iii. 15 (13), 33; and, 
Plaut. Stich. v. 5, 18: Virg. /En. v. 64: Hor. Ep. i. 7, 
10. 8. Oh that! would that! si nunc se ostendat ! Virg. 
JEn. vi. 187: thus also, O si, Oh that ! Virg. /En. viii. 
560: O si angulus adcedat, Hor. Sat. ii. 6, 8: O si ur- 
nam fors—monstret! ib. ro: O si crepet! Pers. ii. ro. 
6. In comparisons, ac si, «s if ; in eo honore apud vos 
esse, ac si incolerent, Liv. xxxvii. 54. med., as if they, 
just as if thev: decumani, ac si venissem cum imperio, 
Groci—se obtulerunt, Cic. Att. v. 13. post in., just as if 
I had come: thus also, perinde ac si, or, proinde ac si, 
so as if ; see Perinde and Proinde. II. 7f, adversa- 
tive, although, even though ; si omnes deos hominesque 
celare possimus, Cic. Offic. iii. 8. extr.: ut, si dissimulare 
omnes cuperent se scire, ad quem maleficium pertineret, 
tamen ipse apertum suum scelus ante omnium oculos po- 
neret, Cic. Rosc. Am. 36: quod quidem si proscripserit, 
egerit non multum, Cic. ad Div. vii. 29. in.: si utrum- 
que sit sstimatione dignum, Cic. Fin. iii. 13. extr.: si 
non ad fastos admittimur, Liv. iv. 3. med.: sicubi (i. e. 
Si alicubi) cessum, si terga data, si signa amissa objici 
nobis possent, tamen, &c., Liv. vii. 13. in.; and, Plaut. 
Mil. iii. 1, 37: Ter. Eun. i. 1, 4: v. 2, 26: Ter. Phorm. 
v. 7, 82: Cic. Att. xv. 29. in.: Ov. Her. xvii. 15: Nep. 
Phoc. r. III. Whether; visam, si domi est, Ter. 
Heaut. i. r, 118: ib. Eun. iii. 4, 7: qui si in ea re sit 
error,—existimatio communis omnibus est (i. e. omnibus 
existimare licet), Liv. iv. 30. post med.: tentata res est, 
si primo impetu capi Ardea posset, Liv. i. 57: vide, si 
quid potes, ''er. Phorm. iii. 3, 20: conati, si possent, &c., 
Cas. B. G. i. 8: operam dat, si possit, &c., Plaut. Cist. 
i1. 3, 37: exspecto, si scias, ib. Pcen. prol. 12: ab iis quae- 
sivit, si aquam hominibus imposuissent, Liv. xxix. 25. 


post med.: thus also, qusesivit, si liceret ? Liv. xl. 49. | 


extr.: quesisse, si incolumis evasisset, Liv. xxxix. 50: 


ad collegium pontificum referre jussus, si posset, &c., Liv. | 


xxxi. 9. extr.: consul ad Gonnum castra movet, si potiri 
oppido posset, Liv. xl. 67, whether he could, where we 
may suppose tentaturus, in order to try whether he could, 
&c.: thus also, saxa quoque infesto volvebant pondere, 


| si qua possent tectam aciem perrumpere, Virg. /En. ix. 
512, whether they could, prop., in order to try whe- 


ther, &c.: thus also, baechatur vates (Sibylla), magnum | 


si pectore possit excussisse deum, sc. tentans, tentatura, 
ib. vi. 78: sed fatis incerta feror (for sum), si (i. e. an) 
Jupiter—velit, &c., ib. iv. r10 : nescio, si, &c., Pallad. 
de Insit. in procem.: cum ita imperavit is, qui auspica- 


tur, Dicito, si silentium esse videatur, Cic. Divin. ii. 34 : | 


tum ille, Dicito, si pascuntur (aves), ib.: si expetende 
divitiz, si fugienda paupertas ? Cic. Top. 22 : et primo, 
si sit, circumspicit, illic, qui modo visus erat, Ov. Met. 
xi. 678; and, Propert. ii. 22 (29), 23: Hor. Ep. i. 3, 
30:1. 6, 41:1. 7, 39:1. 17, 4. N. B. r. Si is frequently 
omitted ; at dares hanc vim Crasso, &c., Cic. Offic. iii. 


19: sineret dolor, Virg. /En. vi. 31 : recesseris ; omnes | 


insequentur; manseris, hwrebis, Cic. Phil. xiii. rr : illa 
velit, for, si illa velit, Propert. iv. 5, 9; and, Ov. Fast. 


vi. 113: ib. Rem. 745: Tibull. i. 7, 43. (i. 6, 37): Hor. | 
Sat. i. 3, 15 : Juv. iii. 78: Stat. Theb. ii. 242 : and to| 


this may be referred, deerit ; id mea minime refert, for, 
si deerit, "Ter. Ad. v. 4, 27. 2. Si is sometimes put for 
sive; e. g. si media nox est, sive est prima vespera, Plaut. 
Curc. i. 1, 4: hence, si—si, for, sive—sive ; e. g. hos- 


tiam, si deo, si dez, immolabat, Gell. ii. 28 : sinito am- | 


bulare, si foris, si intus volent, Plaut. Capt. i. 2, 5. 3. 
Si, for sin ; e. g. si cito te retuleris—: si diutius, Cic. ad 
Div. vii. r1. med., for, sin diutius, &c. 4. Si ne, for, si 
non; e. g. si ne ei caput exoculassitis, Plaut. Rud. iii. 4, 
26. 5. Quodsi is frequently put for si, but only at the 
beginning of a period, and when the preceding subject is 
connected with it; it is rendered, if, if however ; quodsi 
in vino, &c., Cic. Cat. ii. 5: Cic. Rosc. Com. 18 : thus 


also, quod nisi, quod ubi, quod utinam, for, nisi, ubi, uti- | 
nam ; see Quod, and Scheller's Precept. Styli p. 1. c. 9. | 


8$. 4. 6. After si the ali is frequently omitted from ali- 
quis, aliquando, alicubi, alicunde: heuce,si quis, si quan- 
do, si cubi, or (commonly) sicubi, si cunde, or sicunde, 
for, si aliquis, si alicubi, si alicunde, &c. But ali 
frequently remains; si aliquid, Cic. ad Div. xi. 12 : Cic. 


Or. 24: Cic. Att. iii. 14: xiii. 13 and 17: quod si aliqua | 


res, &c., Cic. Fat. 19: quod si aliquando, &c., Cic. Cat. 
iv. 10. in. We find also, si quis, for, is qui: thus also, 
si qui (plur.), for, ii qui, si quos, for, ii (eos) quos, &c. 
e. g.si accusandi sunt, si qui pertimuerunt, for, ii qui 
pert., Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 305; and immediately 
after, magis reprehendendi, si qui—simularunt. 

SíXaoN, Onis, f. (rcicyà», mala, maxilla), & jaw, cheek- 
bone: plur. siagones (accus. siagonas), the muscles of the 
cheeks ; Col. Aur. Tard. i. 1 and 4: called by him sia- 
gonite, Acut. ii. ro: iii. 6 and 8. 

SrAGONITJE, arum, m. See Siagon. 

SrAGUL, a town of Zeugitana in Africa propria; Ptol.: 
called also Siagu, Tab. Peuting. 

SrALA, a town of Cappadocia; Ptol. 

SriAMBis, an island between Britain and Ireland ; Plin. 
H. N. iv. 16. med. $. 3o. 

SrAN TÍCU M, i, a town of Noricum; Ptol. 

SranuM: Caura Siarum, a town of Hispan. Bet.; 
Plin. H. N. iii. r. post med. 8. 3. Hard., where ed. El- 
zev. reads Caurasiarum. 

SrATA, we, an island between Gaul and Britain ; Itin. 
Maritim. (in Anton. Itin.) 

Srz.g, arum, a people of India ; Steph. Byz. 

Sinamug, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 23. 

SrnanrS, a town. | See Sybaris. 

SinDE, es, or SiBDA, :, a town of Caria; Plin. H. N. 
v. 29. post in. $. 29; and Steph. Byz. s 

Sink, for Sibi, frequent with the ancients, according to 
Quintilian, i. 7 (13). $. 24. 


SIBERENA 


SIBERENA, w, a town of the Bruttii in Italy; Steph. 
Byz. " 

Sint, a town of Arabia, called Apare by the Greeks ; 
Plin. H. N. vi. 28. post med. &. 32. 

SinfrATRIX, icis, f. (from sibilo, are), hissing, whist- 
ling; fistula (Sylvani), Mart. Cap. ix. ante med. p. 307. 
Grot. 

SinfrLaATUS, us, m. (from sibilo, are), « hissing; cum 
quodam vehementi sibilatu, Col. Aur. Acut. ii. 27. 

SisíLo, are, (from sibilus), Il. To hiss, make a 
hissing noise with the mouth or in any other manner, 
when it is also rendered, £o whistle ; (anguis) sibilat ore, 
Virg. /En. xi. 754 : aura sibilet, Lucan. ii. 698: tempes- 
tas sibilat, Quint. Decl. xii. 16. extr.: stridor rudentum 
sibilat, Sil. xvii. 262. This word is mentioned by Auct. 
ad Her. iv. 31, as one formed to express a hissing or 
a whistling noise, as our English word, to hiss. Also of 
warm iron when dipped in water, £o hiss; Ov. Met. 
xii. 279. II. Aliquem, /o Aiss at; Cic. Att. ii. 19. 
ante med.: Hor. Sat. i. 1, 66. 

SIBÍLUM, i, n. and SiBÍLUS, i, m. (a sono factum, vid. 
infr. Quint.), & hissing, and also, a whistling, as, of a 
shepherd's pipe, or of the wind among reeds, (this word 
is formed from the sound, according to Quint. viii. 6, 31; 
cf. Sibilo): also of other things, I. A4 hissing or 
whistling, of men ; sibilo dedisset signum, Liv. xxv. 8, sc. 
that the door should be opened to him : boves sibilo ad- 
lectari, Colum. ii. 3: e scena sibilis explodebatur, Cic. 
Rosc. Com. rr. in.: sibili gladiatorii, Cic. ap. Charis. r: 
sibilum metuis, Cic. Pis. 27: extimescebant sibilis, Cic. 
Sext. 59: sibilis aliquem consectari, Cic. Att. ii. 18. ante 
med.: conscindere, ib. 19. ante med. II. The hissing 
of « serpent ; sibila dant, Ov. Met. iv. 493: thus also, 
sibila torquere, Val. Fl. vii. 726, to raise, make: thus 
also, fundere, Lucan. ix. 631 ; or, effundere, ib. 7245 or, 
mittere, Ov. Met. xv.670.  lII. Te whistling of a shep- 
herd's pipe ; Ov. Met. xiii. 785: thus also, cannze, Stat. 
Theb. vi. 338. IV. The whistling of the wind ; aus- 
tri, Virg. Ecl. v. 82 : thus also of a reed, when the wind 
blows into it; sibila calamorum, Lucret. v. 1381. M 
Of a rope or cable; rudentum, C«l. ad Cic. in Ep. ad 
Div. viii. 2. VI. Of an arrow flying, .a whizzing ; 
sibila stridentis teli, Sil. ix. 247: cf. Val. Fl. vi. or. 
N. B. We most frequently find. plur. sibila, sibilis: the 
singular is rare; but we find accus. sibilum, Cic. Pis. 
275; and, sibilo, Liv. xxv. 8, which may be from sibilus, 
or sibilum ; and sibilus occurs, Virg. Ecl. v. 82: Quint. 
viii. 6, 315 and plur. sibili gladiatorii, Cic. ap. Charis. 
I. And so the masculine sibilus is certain : the neuter 
sibilum is evident from sibila, which is of frequent occur- 
rence. N. B. Prisc. 6, says that the ancients used also 
sibilus, us, and cites from Sisenna, procul sibilus signi- 
ficare consuli cepit; but sibilus may here be the nomi- 
native of the second declension. 

SiBÍLUs, a, um, (a sono factum; see Sibilus, subst.), 
hissing, whistling ; cola (of snakes), Virg. Georg. iii. 
421: Virg. /En. v. 277: thus also, sibila ora, sc. of 


| snakes, Virg. /En. ii. 211: coma sibila frontis (of Pan), 


Val. FI. iii. 50. 

SisíxA or SIBYNA, ee, f. (eiBóvz), a kind of hunting- 
spear s; "Tertull. adv. Marcion. i. 1: Illyrici restant, sicis 
sibinisque fodentes, Enn. ap. Paul. ex Festo: also Hesy- 
chius says, ziBóva üvrAov Dógmci mapu Aci.  Sibones are 
mentioned, Gell. x. 25; perhaps they are the same kind 
of weapon. 

SraLYA (Zi8Aíz), a town of Phrygia major; Hierocl. et 
Notit. Eccles.: called also Silbion. See Silbium or Sil- 
bion. 

Sino, onis, Gell. See Sibina. 

Sinus, a, um, cunning, acute ; sibus, (i. e.) callidus, 


| acutus, Paul. ex Festo. 


SriBUZATES, ium, a people of Gallia Aquitanica; Cas. 
B. G. iii. 27. 

SiBYLLA, w$, f. (ZíBvAX«, perhaps, any prophetess ; 
unless some celebrated prophetess was called Sibylla, so 
that similar prophetesses were so named from her. Some 
derive this word from zx, i. e. 9s;, and ov^, and so, 
qu. 6:9 Bov^4; nearly thus, Lactant. i. 6, 7, e Varrone, 
where it is concluded, itaque Sibyllam dictam esse quasi 
ÓsofoUAzv5 cf. Voss. in Etymol), an ancient prophetess 
and priestess of Apollo. 'lhere were ten celebrated Si- 
byls; namely, at Delphi, at Cumz in Italy, in Phrygia, 
Babylonia, Samos, Persia, and the Hellespont; see Lac- 
tant. i. 6. $. 7. seqq. e Varr. Others enumerate fewer ; 
the Sibyl at Cum is mentioned, Virg. /En. vi. 1o, 98. 
seq., where also, v. 36, she has the name Glauce, and is 
called sacerdos Phoebi 'Trivieque. Her prophecies are 
mentioned, Cic. Divin. ii. 54 : Liv. xxxviii. 35. N. B. 
According to fable, and as Lactantius says from Varro, 
the Sibyl at Cumm once brought to Tarquinius Priscus 
nine books, for which she demanded three hundred pieces 
of gold: when he would not give this, in his presence she 
threw three of them into the fire, and demanded the same 
sum for the remaining six: upon his laughing at her and 
refusing to give this sum, she threw three more into the 
fire, and asked the same sum for the three that were left ; 
when the king is said to have been amazed, and to have 
paid her the sum required.  'lhese three books were 
afterwards preserved as sacred, and increased with other 
similar prophetic books of other sibyls. "These are said 
to be the celebrated Sibylline books from which the Ro- 
mans took counsel in dangerous times, Gell. i. 19. For 
Tarquinius Priscus, others say "'arquinius Superbus; e. g. 
Gelli. rg. Pliny, H. N. xiii. 13. post med. $. 27, says 
that not nine but only three books were brought to 
"Tarquinius Superbus, two of which were burnt, and 
the third was bought: Varro, ap. Lactant. loc. cit., says 
that the Sibylline books were the books of ten Sibyls. 
Over these books were set at first two men (duumviri), 
then ten (decemviri), at last fifteen (quindecimviri). 
'These three books were at last burnt by Stilico; Rutil. 
ii. sr. N. B. (The Sibylline books of the present day, 
written in Greek, are probably spurious. They gave 
them the name of Sibylline books, in the earliest ages of 
the church, probably to entice the heathen to embrace 
Christianity. [ 

SinvrrATES, ium, a people of Gallia Aquitanica ; 
Plin. H. N. iv. r9. $. 33: perhaps, i. q. Sibuzates, ap. 
Csar. 

15 Y.4 


SIBYLLINUS 


SíBYLLINUS, a, um, belonging to or proceeding from 
the Sibyls, Sibylline; vaticinatio, Cic. Nat. D. ii. 3: 
libri, Cic. Verr. iv. 49; Gell. ii. r9. extr.; Lactant. i. 6, 
7; the Sibylline books; see Sibylla: thus also, fata, Cic. 
Cat. iii. 4: versus, Hor. Carm. Swcul. 5: remedia Sibyl- 
lina, i. e. inspectio librorum Sibyllinorum propter calami- 
tatem reip.; e. g. sepe populo ad Sibyllina coacto remedia 
confugere, inopie metu, Plin. H. N. xi. 29. post med. 
$. 35 : Sibyllinus sacerdos, Cic. Harusp. 13. 

SiBYNA, cw. See Sibina. , 

Sic, adv. (according to Voss. Etymol, from hio, i. e. 
hoe modo, with the letter s prefixed, namely, perhaps hic 
is the old ablat. for hoc, sc. modo, as in Greek, 93: veózo, 
hoc modo, and simply, 42s, sc. zeóz«, hoc modo, sic), 

I. So, thus, x. In this manner, in such manner ; sive 
sic est, sive illo modo, Cic. Divin. ii. 58, whether it be in 
this or that manner: fac sic, Cic. Or. 63: illa, qu aliis 
sic, aliis secus videntur, Cic. Leg. i. 17: mirabar, hoc si 
sic abiret, Ter. And. i. 2, 4: statim sic rex incipit, Sal- 
lust. Jug. rog (117): sic factum est, "Ter. Phorm. v. 8, 
17. Also, thus, i. e. in this shape or form ; sic se infert, 
Virg. /En. v. 622. Also when one points any thing out 
to another ; specto sic per flabellum, ''er. Eun. iii. 5, 54. 
It is frequently followed by 1. Ut, that; hujus prefectura 
plena virorum fortissimorum, sic, ut nulla tota Italia fre- 
quentior dici possit, Cie. Planc. 8. post med.: domum 
ejus tibi sic commendo, ut majore, studio commendare 
non possim, Cic. ad Div. xiii. 38: thus also, ib. 79. 2. 
Ut, as, or any other word of the same signification; At- 
ticum sic amo, ut alterum fratrem, Cic. ad Div. xiii. r. 
post med.: ejus negotium sic suscipias, ut si esset res 
mea, as if it were, ib. ii. 14 : sic te commendavi, ut dili- 
gentissime potui, ib. vii. 17 : thus also by quemadmodum, 
Cic. Red. Quir. 9: tanquam, Cic. ad Div. xiii. 69: 
quasi, Cic. Senect. 8 : quomodo, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 4. extr.: quam ; e. g. non sic excubie, quam tutatur 
amor, Claudian. de rv Consul. Honor. 280. It is also 
found after quemadmodumc-—sic, &c., Cic. Red. Quir. 4. 
2. Such, thus, for talis; sic sum, Ter. Phorm. iii. 2, 42 : 
sic vita hominum est, ut ad maleficium nemo conetur 
sine spe atque emolumento adcedere, Cic. Rosc. Am. 30. 
med., thus it goes with the world, no one will : sic vulgus 
est, Cic. Rosc. Com. 10: sic res est, 'Ter. And. iii. 4, 9: 
sic est hic, so it is with him, Ter. And. v. 4, 16: sic vita 
erat, ib. i. r, 35: sic ingenium est, Ter. Phorm. i. 2, 20. 
Also without a nomin.; sic est, Hor. Epod. vii. 17 ; Sen. 
Hippol. 646: "Ter. And. ii. r, 2, thus it is: also simply, 
sic, in affirmations, i. e. £hus i£ is, or, yes, yea ; Phanium 
relictam solam ? Ge. Sic, Ter. Phorm. ii. 2, 2, yes. 3. 
So, i. e. just as desired, without. àmpediment ; mirabar, 
hoc si sic abiret, "Ter. And. i. 2, 4. 4. Thus, i. e. just as 
one is, lives, &c.; quod me sic vides, Petron. 58. extr. : 
sic se infert, Virg. /En. v. 622, in this form, (see above). 
5. S0, in familiar language, where it cannot easily be ex- 
changed for another word, as when one says, it is so 
beautiful, so warm; the sun shines so delightfully, &c. 
"This phrase is properly an aposiopesis, as, when we say, 
it is so fine, we omit, that it cannot be finer. "Thus, Hor. 
Od. ii; 11, 14, jacentes sic temere. 6. So so, when a per- 
son intimates that a thing is bad, but does not choose to 
speak out plainly; thus, Ter. Phorm. i. 2, 93, one asks, 
quid rei gerit? to which the other replies, sic, tenuiter, 
so $0, very poorly, where sic is explained by tenuiter: 
thus also, T'er. Heaut. iii. 2, 12, forma? sic satis, tole- 
rably so: also in another manner; cautum Marcellum ; 
me sic, sed non tamen cautissimum, Cic. Att. xv. 13. ante 
med., where with sic we must understand something ; 
but what? perhaps cautum. Thus also many explain 
the sic in Propert. i. 3, 34, sic ait in molli fixa toro cubi- 
tum, by negligenter, languide; but here it may be used 
in its proper sense, she spoke thus. 7. In wishes and 
adjurations, where the wish, &c. is expressed in English 
by may ; sic te diva potens Cypri—regat, Hor. Od. i. 3, 
I: sic vendas, &c., Hor. Sat. ii. 3, 300: sic ames, Ov. 
Her. iv. 168: cf. 169, 171, 173: xx. 3: Tibull. i. 4, r. 
II. Wherefore, hence; sic, quia foris ambulatis, Plaut. 
Most. ii. 2, 20: quia non est obscura tua benevolentia, 
sic fit, ut, &c., Cic. ad Div. xiii. 70. in.: crimini dabat, 
—eos (Romulum et Remum)— predas agere: sic Numi- 
tori ad supplicium Remus deditur, Liv. i. $. med.; or 
here it may be rendered, hereupon. III. It is used in 
asseverations, i. e. as truly as I wish that; sic has deus 
:zquoris artes adjuvet, ut nemo jamdudum litore in isto 
—Cconstitit, Ov. Met. viii. 866, where ut constitit means, 
so true it is that no one. Thus also ita is used : see Ita. 
It also expresses a simple wish when ut does not follow, 
and where it may sometimes be rendered by the English, 
may ; sic tua Cyrneas fugiant examina taxos: sic cytiso 
pastz distendant ubera vacce : incipe, si quid habes, Virg. 
Ecl. ix. 30, I wish that they could fly : sic mare composi- 
tum, sic sit tibi piscis in unda credulus, et nullos, nisi 
fixus, sentiat hamos, &c.! Ov. Met. viii. 827 : sic habites 
terras, sic te desideret :wther! sic ad pacta tibi sidera tar- 
dus eas! Ov. Trist. v. 2, 51: sic te diva potens Cypri 
regat! Hor. Od. i. 3, 15 cf. Ov. Her. iv. 168, 169, 171, 
1735 XX. 35 Tibull. i. 4, r, which passage is cited in 7. 
IV. Hereupon ; sic Numitori deditur, Liv. i. 5. med. or 
here it may mean, wherefore, or, in this manner, and 
thus it is cited in II. — V. For hoc, hat (as ita ; see Ita); 
especially before an accus. and infin. it is used in such a 
manner, that it appears to be redundant; but it serves 
for greater emphasis, and expresses our so much, thus 
much, this, or that ;-nos sic adcepimus, nullum in Sicilia 
—bellum fuisse, Cic. Verr. v. 2: sic velim putes, nihil 
hoc posse mihi esse jucundius, Cic. Att. ii. 9. in.: sic ha- 
beto (i. e. scito), non tibi majori esse curz, ut, &c., Cic. 
ad Div. vii. r8: sic velim existimes, te nihil gratius fa- 
cere posse, Cic. ad Div. xiii. 57; and ib. Ep. 32, 65: 
ii. 3. $. 3, &c.: sic is also otherwise used for hoc, istud, 
id; e. £- sic commemineram, "Ter. Eun. iii. 5, 16, that I 
knew. "Thus also we find ita, hoc, id, &c. redundantly : 
see Ita: and Pracept. Styli, p. r. c. g^ $ 424 IN. BL 
Sicce, for sic; e. g. non licet te sicce placide bellam belle 
tangere? Plaut. Rud. ii. 4, 12. ''hus also hicce and hic. 
2. When the interrogative ne is joined to sic, then sic- 
cine or sicine is formed from it; Ter.: see Siccine. 

Sica, sw, (according to Isid. Orig. xviii. 6, from seco; 
and they said also sico for seco; e. g. dissico for disseco : 
the first syllable of sica is long, in seco it is short), 'É 


SICAMBER 


A dirk, dagger, poignard ; Cic. Cat. i. 65 and ii. 6: Val. 
Max. iii. 2, 12 : Martial. iii. 16, 2: Illyrici restant, sicis 
sibinisque fodentes, Enn. ap. Fest.: hence fig. ; apri den- 
tium sicas exacuunt, Plin. H. N. xviii. r. ante med. 8. 1: 
sicam ingenii destringentes, Ammian. xxx. 4: Vales. 
p. 594, or p. 450. Lindenbr. II. 4ssassination, pri- 
vate murder ; hinc sicee, venena, falsa testamenta nascun- 
tur, Cic. Offic. iii. 8. med.: sic:e, veneni, peculatus, quz- 
stiones, Cic. Nat. D. iii. 30. ante med. 

SícawnERn (or brus) bra, brum, Sicambrian, a Si- 
cambrian ; Sicambra (Syg.), Ov. Am. i. 14, 49, a Sicam- 
brian woman (where ed. Burm. reads Syg.): Sicambri 
(XóyeuBon, Dio Cass. and Ptol: Zoóyeupow, Strabo), 
the Sicambrians, Cws. B. G. iv. 16 and 18. (where Ou- 
dend. reads Sigambr.): Hor. Od. iv. 2, 36: iv. 14, 51. 
(in which passages ed. Jani has Syg.): Suet. Aug. 21: 
Martial. de Spectac. 3, 9; they were a people of Ger- 
many near the river Lyppe, and afterwards crossed the 
Rhine to Gaul. N. B. It is written also Sigamb., Sy- 
gamb., and Sugamb. ; e. g. Sugambra cohors, 'T'acit. Ann. 
iv. 47: Sygambra, Ov. (see above): Sugambri, the Si- 
cambrians; Tacit. Ann. ii. 26: xii. 39. 

SícaMnnI or Sigambri, Sugambri, Sygambri, orum: 
see Sicamber. 

SícAMnnÍA (Sig. Syg. Sug.), :w, f. the country of the 
Sicambrians; Claudian. in Eutrop. i. 383, where ed. 
Gesn. reads Sicambria. 

SícawN1I, orum, (Zuxzvo), — I. Prop., a people of Spain, 
who afterwards settled in Sicily; Dionys. Halic.; and 'T'hu- 
cyd. vi. 2. in., which latter derives them from the Spanish 
river Sicamis, on which they dwelt before they migrated 
to Sicily. Cellarius, in Notit. Orb. Antiq., supposes this 
to be the river Sicoris; cf. Serv. ad Virg. /En. viii. 328. 
Also an ancient people of old Latium in Italy, in the 
country of the Rutuli, on the Tiber; Gell. i.10: Virg. 
JEn. vii. 798. (cf. Sicanus, a, um): Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 95 cf. Siculi in Siculus, a, um: hence, 

II. The Sicilians ; Virg. /En. v. 293: Sil. xiv. 34. 

SickwNia, m, f. (terra), Gr. Xixavíz, Thucyd. vi. 2, 
Sicily; Ov. Met. v. 495: this name occurs also, Plin. 
H. N. iii. 8. in. $. I4; but there it is simply said that 
Sicily is called Sicania by "Thucydides (vi. 2). 

SicXwis, ídis, f. of or belonging to Sicily, Sicilian ; 
JEtna, Ov. in Ibin 598. 

SicKNÍUs, a, um, of or belonging to Sicily, Sicilian ; 
apes, Martial. ii. 46, 2: xi. 9, 8: arenz, Ov. Met. xv. 
279: latus, Virg. /En. viii. 416: gurges, Sil. i. 35: ur- 
bes, Lucan. iii. 59: fretum, Val. Fl. ii. 29: crocum, 
Stat. Sylv. v. 3, 41: hence, Sicania (sc. terra), Sicily : 
see Sicania. 

SícàNuUs and SrcÁNvus, a, um, of or in Sicily, Sici- 
lian; fluctus, Virg. Ecl. x. 4: montes, Ov. Her. xv. 57: 
hence, Sicani, the Sicilians, Virg. /En. v. 293: Sil. xiv. 
34. NN. B. In these passages, si is short and ca is long ; 
but in Sil. xiv. 259, gens Sicana votis, the syllable si is 
long, the syllable ca is short : thus also, Sicana procumbit 
pubes, Sil. x. 314. Si and ca are also long together; 
hine Bromii quadrantal et hinc Sicana medimna, Auson. 
in Gripho (Idyll xi.) 46. N. B. Sicanus, a river of 
Spain; Thucyd.: see Sicani. N. B. There were also Si- 
cani in Italy; cf. Sicani: hence also, Sicane gentes, in 
Italy, Virg. /En. viii. 328: thus also, fines super usque 
Sicanos, ib. xi. 317. 

SrcAPIA, a town of Africa, near the Syrtes? Ptol. 

SicAnÍUS, a, um, (from sica), of, belonging to, or con- 


cerned with a dagger : hence, sicarius, subst., sc. homo, 


one that carries a dagger, an assassin, bandit ; Cic. Rosc. 
Am. 13, 14, and 36: Hor. Sat. i. 4, 4: "Tacit. Ann. xiii. 
44: questionem de sicariis exercere, Suet. Ces. 11: per 
abusionem sicarios etiam omnes vocamus, qui czedem telo 
quocunque commiserint, Quint. x. r. ante med. $. r2. 
Hence the phrase, inter sicarios; e. g. adcusare aliquem 
inter sicarios, Cic. Rosc. Am. 32, to accuse any one of 
assassination : thus also, judicium inter sicarios hoc pri- 
mum committitur, ib. 5. in.: thus also, inter sicarios 
aliquem defendere, Cic. Phil. ii. 4: quzstionem inter si- 
carios exercere, Cic. Fin. ii. 16, respecting the charge of 
assassination. 

Stcca, :w, f. a town of Numidia; Plin. H. N. v. 3. 
$. 2: Sallust. Jug. 56 (60): called also Sicca Veneria ; 
Ptol.: hence, Siccensis, e, thereto belonging : hence, Sic- 
censes, the inhabitants, Sallust. ib. 

Srccá níL IS, e, (from sicco, are), drying ; siccabile hu- 
moris, Ccl. Aur. iii. 8. post med. 8. 138. 

SiccANÉus, a, um, (from siccus, a, um), dry, of a dry 
nature, not moist ; pratum, Colum. ii. 17 (16), 3: locus, 
Colum. iv. 30. $. 5: xi. 2, 71: hence, siccanea, sc. loca ; 
e. g. de siccaneis et riguis non, &c., Colum. ii. 2, 3. 

SICCANUS, a, um, (from siccus, a, um), for siccaneus ; 
e. g. ulmus, Plin. H. N. xvi. 17. $. 19. 

SrccanfUs, a, um, (from siccus, a, um), of, belonging 
to, or concerned with dryness ; canistra, Serv. ad Virg. 
JEn. i. 706 (710), where we read, veteribus non in ma- 
nus dabantur pocula, sed mens: adponebantur ; ut hodie 
apud plures pocula in canistris argenteis adponuntur, 
qua canistra siccaria dicuntur; but why are they called 
canistra siccaria ? probably because they were used for 
keeping the table-cloth dry. 

S1ccasco, cavi, 3. (from siccus, a, um), i. q. siccesco ; 
e. g. ubi pluerit et siccaverit, Cato R. R. 112. $. 2, when 
it has rained and become dry again, unless we derive it 
from siccare, sc. se. 

Srcci rÍo, onis, f. (from sicco, are), a drying ; additur 
(pompholyx) et in emplastra, quibus lenis quzritur refri- 
geratio et siccatio, Plin. H. N. xxxiv. 13. post in. $. 33. 

SrccATivus, a, um, (from sicco, are), drying; ma- 
lagma, C«l. Aur. Tard. iv. 3. post med. 

SiccxTOnÍUS, 2, um, (from sicco, are), drying, having 
the power of drying ; origanum est siccatorium, "T'heod. 
Prisc. de Dizta 10. 

SiccE, adv. (from siccus, a, um), I. Dryly, in the 
dry; ut bos sicce stabuletur, Colum. vi. 12. $. 2 : fig. ; 
quasi sicce dicere, Cic. Opt. Gen. Or. 4. II. For sic, 
Plaut.: see Sic ad fin. 

SiccENSIS, e. See Sicca. 

S1ccrsco, ére, (from siccus, a, um), £o become dry, dry 
up; cum autem (arbores) excise et dolatz vitalem pot- 
estatem amiserint, venarum rigorem permutantes sieces- 
cendo, propter raritatem fiunt inanes et evanidz, Vitr. ii. 


SICCIFICUS 


10: animadvertimus autem, quibusdam nunquam sicces- 
cere oculos, Cels. vii. 7. n. 15. in.: deinde in sole expo- 
nito foenum (Graecum) aut in furno, ut siccescat, Colum. 
xii. 28. in.: Aquilonem prenuntiat terra siccescens re- 
pente, Plin. H. N. xviii. 34. extr. 4. 77, 3. 

Siccirícus, a, um, (from siccus and facio, for, faciens 
aliquid siccum), making dry ; quia inest, inquit, seri vis 
quadam remedialis et siccifica, Macrob. in Sat. extr. or, 
vii. 16. extr. 

SiccíNE, for sicne, (from sic, and the interrogative 
ne), so? in interrogations; siccine agis? 'Ter. Eun. iv. 
7; 34: TTer. Ad. i. 2, 48; and, Plaut. Merc. i. 2, 46: 
Plaut. Pseud. v. 1, 1: Propert. iii. 6 (4), 9: Sil. ix. 25: 
ain' tu, Attice, siccin' absentis solus tuli scelus ? Cic. Att. 
x. 8. med. tis also written sicine; e. g. Ter. Heaut. 
i.r,rr4. ed. Zeun.  N. B. Also without an interroga- 
tion; siccine me vix a lupulis (al. lupis) conservo T'hes- 
salis, Apul. Met. iii. post med. p. r397. Elmenh.; or 
p. 57. Pric.; or p. 216. Oudendorp.; but Oudendorp 
would read, siccine ergo meum ipsa Lucium pullis con- 
verto "T'hessalis ? 

S1ccíTAs, ütis, f. (from siccus, a, um), I. Dryness, 
i. e. want of moisture ; ab lippitudine, Plaut. Rud. iii. 2, 
18: siccitates paludum, Ces. B. G. iv. 38: in /Ethiopia 
(sc. palmula) friatur (tanta est siccitas) et farine modo 
spissatur in panem, Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. $. 9: 
uvam calidam ne legito, hoc est in ejus siccitate, ac nisi 
imber intervenerit, ib. xviii. 31. med. 8$. 74: hence, r. 
Dry weather, drought ; siccitate eo anno plurimum labo- 
ratum, Liv. iv. 30: siccitate et inopia frugum insignis 
annus fuit, Liv. xl. 29 : aquam belle fluentem, presertim 
maxima siccitate, Cic. Q. Fr. iii. i. in.: imn siccitatibus 
acute febres oriuntur, Cels. ii. i. med.: proventus mu- 
rium siccitatibus, Plin. H. N. x. 65. post med. 6$. 85: 
omnis aqua hyeme, zstate autem minus, autumno mi- 
nime, minusque per siccitates, ib. xxxi. 4. ante med. 
$.29. 2. Fig., dryness ; isti, cum non modo dominos se 
fontium, sed se ipsos fontes esse dicant, non putant fore 
ridiculum, si arescant ipsi siccitate, Auct. ad Her. iv. 6. 
extr. Hence, orationis, Cic. Nat. D. ii. r, dryness, po- 
verty: thus also, sin autem jejunitatenr et siccitatem 
(orationis) et inopiam, dummodo sit polita, &c., Cic. 
Brut. 82. II. Of the body, freedom from unhealthy 
humours, dryness ; corporis, Cic. Senect. r0: thus also, 
adde siccitatem, quae consequitur hane continentiam in 
victu, adde integritatem valitudinis, Cic. "Tusc. v. 34. 
extr. 

S1cco, avi, atum, are, (from siccus, a, um), £o dry, 
make dry; vellera, Virg. Ecl. iii. 95: herbas, Ov. Met. 
iv. 82: frontem sudario, Quint. xi. 3. post med. $. 148 : 
cruorem, Gell. v. 14. post med.; or, cruores, Virg. /En. 
iv. 687 : vulnera siccabat lymphis, i. e. sanguinem siste- 
bat aqua frigida, ib. x. 834: aliquid in sole, Colum. xii. 
44. post med. $. 3: Plin. H. N. xii. 13. post in. $. 27; 
or, sole, Plin. H. N. xxvii. 9. post med. 8$. 55: Ov. Met. 
xi. 770: aliquid ad lunam, Plin. H. N. xxi. 1r. post in. 
8. 36: in umbra, ib. xvii. 11. post in. $. I5 : xxv. 5. post 
med. $. 21; or, umbra, ib. xxi. 6. extr. $. 17: aliquid 
fumo, ih. xix. s. ante med. $. 24: lacrymas, Propert. i. 
I9, 23: lacrymas jocis, Quint. xi. 3, 6: pituitam oris, 
Plin. H. N. xxiii. I. ante med. $. 53: viscum emollit, 
discutit tumores, siccat strumas, ib. xxiv. 4. post med. 
8. 6: corpus pila, Lucil. ap. Non. 4. n. 426, to free from 
useless humours: paludes, Cic. Phil. v. 3: Suet. Cos. 
44: thus also, siccatus, a, um 5 e. g. ficus, Colum. xii. 
I5, 5: hordea, Ov. Med. Fac. 57: herba, Plin. H. N. 
xxiv. 10. med. $. 118: siccata capillos, i. e. habens sicca- 
tos capillos, Ov. Met. v. 575: dea fessa labore sidereo 
siccata sitim collegit ab zestu, ib. vi. 341, dry, and so, 
thirsty. N. B. Ubi pluerit et siecaverit, Cato R. R. r12. 
$8. 2, when it has become dry, sc. se; unless this be from 
siccasco: see Siccasco. Hence,  r. T'o drink up, empty, 
drains calices, Hor. Sat. ii. 6, 68: cadis siccatis, Hor. 
Od. i. 35, 27: hence fig.; Parmessida ore, Martial. viii. 
70, 3, for, to make very many poems, prop., to drain. 2. 
To milk; ubera, Virg. Ecl. ii. 42: Hor. Epod. ii. 46: 
Quint. Decl. x. 3: thus also, ovis siccata, Ov. Am. iii. 5, 
I4: pecudes distentas, Lucan. iv. 314 : hence, ubera sic- 
care, to suck; ubera siccante fetu, Plin. H. N. x. 63. 
post med. $. 83. 

SiccócÜrvus, a, um, (from siccus and oculus, for, ha- 
bens oculos siccos), dry-eyed, having dry eyes ; nostrum 
genus semper siccoculum fuit, i. e. non potuit flere, Plaut. 
Pseud. i. r, 75. 

Srccus, a, um, (perhaps, according to Voss. in Ety- 
mol., from Hebr. 7?, siccitas, siccum, locus siccus or ari- 
dus), dry, i. e. without moisture ; urna, Hor. Od. iii. rr, 
23: agri, Hor. Sat. ii. 4, 15: solum, Quint. ii. 4. post 
in. $. 8: horreum siccissimum, Colum. xii. 15. $. 2: cc- 
lum, Plin. H. N. xviii. 12. post med. $. 31: ut (via), 
cum plana fuerit, clivosa fiat, vel ex molli aspera, —aut 
palustris ex sicca, Ulp. in Pand. xliii. 8, 2. post med. 
8. 32: in litore sicco, Virg. /En. vi. 162: ventus, a dry 
wind; auster noxius et magis siccus, Plin. H. N. ii. 47. 
post med. $. 48: thus also, sicci Corus et Vulturnus, ib. : 
iidem (venti) sicciores (sunt), ib.: vulnera, Lucan. iv. 
291 : ver, Plin. H. N. xi. 29. in. $. 35 : thus also, annus, 
Colum. iii. 20, 1, when it does not rain, or rains little : 
tussis, a dry cough, without expectoration, Cels. iv. 6. 
post in.: nubes, Lucan. iv. 331: spolia non sanguine 
sicca suo, Propert. iv. 10, 12: ensis siccus, i. e. incru- 
entus, Sen. Troad. 50: dies, Hor. Od. iii. 29, 20, with- 
out rain : faucibus siccis, Virg. JEn. ii. 358, i. e. jejunis : 
aqui, Martial. iv. 3, 7, snow : signa sicca, Ov. "Trist. iv. 
9, 18, the constellations Urs, because never set in 
the sea: pocula, Tibull. iii. 6, 18, empty: hence, siccum, 
dry land ; in sicco, on dry land, Liv. i. 4: Virg. Georg. 
i. 363: Propert. iii. ro. (8. al. edd. 9) 6: Plin. H. N. 
ix. 8. med. &. 8: xxvi. 7. post med. $. 22: thus also, 
sicca, dry places; in siccis malleolus male seritur, Plin. 
H. N. xvii. 22. post in. $. 35, 8: multum prelata arun- 
dine, quz in siccis proveniat, ib. xvi. 36. post med. $. 66: 
nam ut aqua piscibus, sicca terrenis, spiritus volucribus 
convenit, ista certe facilins, &c., Quint. xii. rr 
med. $. 13, dry land. Hence, panis 
without butter, or any thing else to 
studiosis et contra destillationes siccum esse (i. e. 
dere) primo cibo utilissimum est, Plin. H. N. x 
ante med. $. 68; and, Sen. Ep. 83. post in.: V 
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Tacit. 11: Capitol. in Anton. Pio rr: thus also, agari- 
cum manducatum siccum, Plin. H. N. xxvi. 7. in. &. 18: 
hence, I. Dry, i. e. without tears, tearless ; oculi, 
Hor. Od. i. 3, 18: Propert. i. 17, 11 : Quint. vi. 2, 27: 
Sen. "Tranq. 15: Martial. i. 93, 1: thus also, lumen (i. e. 
oculi), Lucan. ix. 1044; and, gene, Ov. Her. xi. 10: 
Sen. Herc. CEt. 1689: Propert. iv. 1r, 80. (according to 
other edd., 76; according to others, iv. 12, 76): homo 
siccus, Sen. Herc. €Et. 1269, without tears, not weep- 
ing. I. Dry with thirst; siti sicca sum, Plaut. Curc. 
i 2, 26: vox, Ov. Met. ii. 278. Hence, r. That has 
not drunk, and so, thirsty ; diu sicci sumus, Plaut. Pers. 
V. 2, 41: cum ego sim siccus, Plaut. Pseud. i. 2, 51: di- 
cimus sicci mane, dicimus uvidi, cum sol Oceano subest, 
Hor. Od. iv. 5, 39. (see 2). 2. That does not drink or 
get intoxicated, sober ; siccorum, sanorum, Cic. Acad. iv. 
27: virum fui rata siccum, Plaut. Asin. v. 2, 6: consilia 
siccorum, Cic. Agr. i. 1: thus also, siccis omnia nam dura 
deus proposuit, Hor. Od. i. 18, 3: mandabo siccis, ad- 
imam cantare severis, Hor. Ep. i. r9, 9: hoc multo for- 
tius est, ebrio ac vomitante populo, siccum ac sobrium 
esse, Sen. Ep. 18. post in.: tibi screanti sicce, semi- 
somn:m, adfert potionem, Plaut. Curc. i. 2, 22 : dicimus 
sicci, dicimus uvidi, Hor. (see above). — III. Cear, bright, 
cloudless ; dies, Hor. Od. iii. 29, 20: Canis (the constel- 
lation), Propert. ii. 28 (21), 4 (6): thus also, luna sicca, 
ib. ii. 17, r5. (ii. 13, 71): thus also, luna decrescente ac 
sicca, Plin. H. N. xvii. 9. extr. $. 8; or this may mean, 
when the moon has no light, at new moon : for this we 
find also, luna sitiens ; and Pliny, H. N. ib. 14. prope fin. 
$. 24, explains luna sitiens by luna sicca; he says, luna 
sitiente, hoc est, sicca. And so both must mean the 
same. IV. Dry, cold, without feeling of enjoyment ; 
perhaps because one's mouth waters with desire: hence, 
sicca (puella), sc. in concubitu, Ov. Art. ii. 686, i. e. sine 
sensu voluptaus in concubitu; others explain it in a pro- 
per sense, thus, ubi humoris nihil in partibus genitalibus 
feminarum excernitur; but whether Ovid intended this, 
no one knows; and I should hardly suppose that he 
thought of it, although it is not improbable; and uda 
puella, Martial. xi. 1 7, 8, is opposed to it, habens, sentiens 
voluptatem Veneream, lasciva: thus also, et jacet in me- 
dio (i. e. inter duos mares) sicca puella toro, Martial. xi. 
82, 2,i.e. sine ullo sensu voluptatis Veneree. ^ V. Poor, 
and so, without the means of anointing or perfuming his 
&ody ; si—paulo benignius ipsum te tractare voles, ad- 
cedes siccus ad unctum, Hor. Ep.i.17,12. — VI. Dry, of 
the body, as a part of health, i. e. free from redundant 
humours corpora graciliora siccioraque (fecit Lysippus), 
per qua proceritas signorum major videretur, Plin. H. 
N. xxxiv. 8. ante med. 8. 19, 6: sicca, succida (mulier), 
Plaut. Mil. iii. 1, 192, fat or gross: thus also, siccitas 
corporis; see Siccitas: hence fig., of oratorical style, 
without redundance, nervous ; oratores sani et sicci, Cic. 
de Opt. Gen. Or. 3: in ejus oratione nihil, nisi sincerum, 
nisi siccum atque sanum, Cic. Brut. 55: in juvenibus 
uberiora paulo feruntur; at in iisdem siccum et solicitum 
et contractum dicendi propositum plerumque adfectatione 
ipsa severitatis invisum est, Quint. xi. 1, 32, close, ner- 
vous; or it may be rendered, meagre (i. e. without orna- 
ment, &c.): thus also, maciem et infirmitatem minari 
solet protinus omnibus membris expressus (shaped) in- 
fans; audeat hec ztas plura et inveniat et inventis gau- 
deat, sint licet illa non satis interim sicca et severa, ib. ii. 
45 6, sententious, without redundancies. — VII. Drying, 
making dry; medicamentum, Scribon. Larg. 71: thus 
also, ventus, Plin. (see above): ver, Plin. (see above): 
and to this may be referred, Canis (the constellation), 
Propert. ii. 28 (21), 4, heating, fiery; which passage is 
cited above. N. B. Sicca, a town: see Sicca. 

SrcpELIS, an island between Gaul and Britain; Iti- 
nerar. Maritim. (in Anton. Itin.) 

SicEL, perhaps for siclus; e. g. sicel lupinosque, Pe- 
£ron. I4. $. 35 but ed. Burm. and Anton. read cicer. 

SicELEG. See Sicella. 

SxcÉLICON, i, n. (zix£24x2v), flea-bane, otherwise called 
psylium, &c.; psyllion, alii cynoides, alii crystallion, 
alii sicelicon, alii cynomyiam adpellant, &c., Plin. H. N. 
xxv.II. prope fin. $. go. Hard., where ed. Elzev. reads 
sicelion. 

SicELÍON, i, n. See Sicelicon. 

SicÉLis, Ydis, f. (Zixs21;), of or belonging to Sicily, 
Sicilian; Muss, Virg. Ecl. iv. 1, i. e. T'heocritez, and so, 
Muses of pastorals, because 'T'heocritus, who wrote such, 
was a Sicilian: puelle Sicelides, Ov. Her. xv. 51, Sici- 
lian women: and immediately after, Sicilis (puella, fe- 
mina) esse volo, Sicilian woman: thus also, nymph:, Ov. 
Met. v. 412. 

SICELLA, :, and orum, a town of Palestine, otherwise 
called Ziklag; Joseph. Antiq. vi. 15. "The Vulgate, 
Josh. xv. 31, writes it Siceleg. 

SICENDUS, i, a lake in Thessaly ; Plin. H. N. viii. 58. 
post med. $. 83. 

SicÉRA, m, f. (is the Hebr. ^29, from which was 
formed zíxsgz, indeclin., ap. ,xx Interpret.; but we may 
say cixíem, z«:, declinab.), a. kind of intowicating liquor 
(not wine) used by the Hebrews, made either from corn, 
fruit, honey, or dates ; Hieron. Ep. 2. ad Nepotian. post 
med.: Tertull adv. Psych. 9: Isid. Orig. xx. 3. extr. 

Sicrugus or Sycnugus, i, the husband of Dido; he 
was killed by his brother Pygmalion; Virg. /En. i. 343 
(347) and 348 (352): Ov. Her. vii. 97 and 99. Also 
adject, us, a, um; e. g. cineri Sychao, Virg. /En. iv. 
$52, for Sycheio or Sychzi. "The first syllable is short, 
except in Virg. /En. i. 343 (347). N. B. In Virg. ed. 
Heyn. we find Sych. 

SiícirIA, w, f. (Xii), Sicily, an island to the south 
of Italy; Cic. Verr. ii. 1. seqq.: Plin. H. N. iii. 8. $. 14: 
Melaii.7. N. B. Also the island Naxos was by some 
called Sicilia minor; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22, 
8c. on account of its fertility. 

SiCILIBRA, w, a town of Africa propria; Augustin. 
adv. Donat. vii. 3; and Tab. Peuting.: for this we find 
also Sicilibra; Anton. Itin.: we find also Sicilippa. 

SxernierssirO, are, is the frequentative of sicilisso, 
are, and this formed after grewcisso, atticisso ; e. g. hoc 
argumentum grzcissat, tamen non atticissat, verum sici- 
licissitat, Plaut. Men. prol. 12, expresses the custom, 
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language, and manners of Sicily. N. B. Festus in Atti- 
cissat, where this passage of Plautus is cited, has Sicilis- 
sat, which he explains by Sicula loquitur. 

SicILÍCULA, :, f. (dim. of sicilis), à small instrument 
Jor cutting, a litlle knife or dagger ; as, for children to 
play with ; argenteola, Plaut. Rud. iv. 4, 125. 

SicírLicus or SrciLíQUuus, i, m. (from sicilio, accord- 
ing to Fest. (see below): according to Voss. in Etymol., 
from Hebr. 5p9, siclus), the fourth part of an uncia 
(ounce), i. e. the fourth. part of the twelfth of an as, or 
of any whole, or the forty-eighth part of the same ; uncia 
et sicilicus, a twelfth and a quarter of a twelfth, Vitr. x. 

7. post med.: thus also of an inheritance; Sczvola in 
Pand. xxxiii. 1, 21. ante med. $. 2 : hence, two drachmo; 
Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 21: hence, I. 4 
quarter of an inch; solida (mensa) tribus sicilicis infra 
quatuor pedes totidemque infra semipedem crassitudinis. 
Qua in re non omittendum videtur, Tiberio principi 
mensam quatuor pedes sextante sicilico excedentem (two 
inches and a quarter above four feet), Plin. H. N. xiii. 
I5. ante med. $. 29: libramentum aque in centenos 
pedes sicilici minimum erit, ib. xxxi. 6. post in. $. 31: 
capit enim (senaria fistula) quinariam unam, et quincun- 
cem, sicilicum, et deinceps, &c., Frontin. de Aquied. 28 : 
for the foot contained sixteen inches, but is divided as a 
whole (as) into twelve parts. II. Sicilicus hore, Ze 
quarter of the twelfth part of an hour (or the forty-eighth 
part of an hour), that is, a little more than a minute, for 
five minutes is the twelfth part of an hour; supra terras 
erit —horz unius dextante sicilico, Plin. H. N. xviii. 32. 
post med. $. 75, fifty-one minutes, or five sixths of an 
hour and something over. III. Sicilicus jugeri, Colum. 
V. I, 95 V. 2, 5, is a quarter of a twelfth part of a juge- 
rum, or, which is one and the same thing, the forty- 
eighth part of a jugerum (acre), i. e. six hundred feet : 
for the acre (jugerum) contained twenty-eight thousand 
eight hundred feet; the twelfth part of which is two 
thousand four hundred, and the fourth part of this six 
hundred. IV. Since they used to express the sicilicus 
in writing by a figure resembling a comma: hence with 
grammarians it means, a comma ; Mar. Victorin. de Arte 
Gramm. r. NN. B. We find also sicilicum gen. neutr.; 
e. g. sicilicum dictum, quod semunciam secet, Paul. ex 
Festo. 

SicirrENsrS, e, (from Sicilia), of or belonging to Si- 
cily, Sicilian ; ager, Cic. Agr. i. 4: fretum, Cic. Nat. D. 
iii. 10, the straits between Sicily and Italy : qusstura 
mea Siciliensis, Cic. ad Div. xiii. 38, in Sicily : thus also, 
me qusestorem Siciliensis excepit gnnus, Cic. Brut. 9: 
pecunia, Cic. Verr. Act. i. 8, money got in Sicily: thus 
also, fisci, monies collected in Sicily, ib. 9: bellum Sicili- 
ense, i. e. in Sicilia gestum, Suet. Aug. 70: peregrinatio, 
ib. Calig. 51. 

SICILIMENTUYM, i, n. (from sicilio), grass mown a se- 
cond time, an. after-math ; item foenum cordum, sicili- 
menta de prato ea arida condito, Cato R. R. 5. extr. 

Sicirio, ire, (from sicilis, and so also from seco), fo 
cut with a sickle or scythe after hay has been already 
made, and so, to cut grass a second lime, to cut a second 
crop or after-math ; prata, Varr. R. R. i. 49: Colum. ii. 
22 (21). $. 3: preterea, quoties secta sint (prata), siciliri 
(debent), hoc est, quz foeniseces prewterierunt, secari, 
Plin. H. N. xviii. 28. post in. $. 67, 4: it is also ex- 
plained, Varr. R. R. loc. cit. 

SiciLrS, is, f. (from seco), any instrument for cutting, 
a sword, sickle, &c.; irrumpit (mare Caspium) autem 
arctis faucibus—. At ubi cepit in latitudinem pandi, 
lunatis obliquatur cornibus; velut ad Mzotium lacum ab 
ore adscendens, sicilis, ut auctor est M. Varro, similitu- 
dine, Plin. H. N. vi. 13. med. $. 15. Hard., where earlier 
edd. read Scythici arcus, for sicilis: incedit veles volgo si- 
cilibu" latis, Enn. ap. Fest.: also Gellius enumerates siciles 
among weapons; he says, x. 25, Hasta, pilum——spari,— 
frames, siciles, veruta, &c.: hence, when Festus says si- 
cilices hastarum spicula, we should perhaps, with Fulv. 
Ursinus and Dacier, read siciles: hence dim. sicilicula, 
Plaut.: see Sicilicula. 

Sicinisso, are, i. q. Sicilicissito; Fest.: see Sicilicis- 
sito ad fin. 

SicíMA, orum, a town of Palestine, otherwise called 
Sichem ; Joseph. B. Jud. i. 2 and 3: thus also the Lxx, 
Jos. xxiv. 33: Jud. viii. 31. 

SticiMINA, $, a mountain of Gallia Cisalpina, near the 
Macri Campi; Liv. xlv. 12. 

SICINNISTA, 2, m. (eeuvnezzs), « kind of dance or 
pantomime ; Acc. ap. Gell. xx. 3, where Gellius says that 
itis written sicinnista more correctly than sicinista, al- 
though the latter was commonly spoken. 

SicixN1U v, i, n. (eóxivuc), a kind of (probably panto- 
mimic) dance; Acc. ap. Gell. xx. 3, where Gellius says, 
Sicinnium enim genus veteris saltationis fuit: saltabundi 
autem canebant, qua nunc stantes canunt. 

Sícixus, i, an island of the /Egean sea, between Pelo- 
ponnesus and Crete, near the island Melos, formerly 
called CEno? ; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: Pto- 
lemy calls it Zíx»es. Hence, Sicinites, :, (Xuxivírzs), of 
Sicinus; Ez» 9j vóv' iy daAsyévDpus 5 Xcuvirns, Solon. 
ap. Diog. Laert. i. $. 47. ed. Meibom.; from which it is 
clear that the second syllable is short. This island is also 
called Zíxzws by Strabo and Steph. Byz. 

Sicrvs, i, m. (Hebr. 5p), a shekel, a certain Hebrew 
coin; it was of two kinds, — I..4 common shekel, equal to 
two drachmie. IL. A shekel of the sanctuary, equal to 
four drachme ; Hieron. in Comment. Ezech. c. 4. We 
find also siclum for siculum, Plaut. Pers. iii. 1, 67. ed. 
'Taubmann.; but here edd. Gronov., Camerar. and 
Douz., read siculum. 

Sícónis, is, a river of Hispania "'arraconensis, falling 
into the Ebro (Iberus); Ces. B. C. i. 40, 48, 62 and 63: 
Lucan. iv. 14, 130 and 335: Plin. H. N. 3. med. $. 4. 
Hodie Segre. 

Sicuni, for si alicubi, if any where, if in any place ; 
sicubi me nactus fueris, &c., Cic. Tusc. i. 43: equidem 
sicubi loco cessum, si terga data hosti, si signa fede amis- 
sa objici nobis possent, tamen hoc, &c., Liv. vii. 13. post 
in. ; and, Cic. Att. xv. 29. in.: Ter. Eun. iii. r, 13: Virg. 
Georg. iii. 332 and 333: Virg. /En. v. 677: Suet. Cal. 
3: Stat. Achill. ii. 410. 
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SícULA, m, £ (dim. of sica), a small dagger : hence 
fig. or faceté, for mentula; e. g. languidior tenera quoi 
(i. e. cui) pendens sicula beta, &c., Catull. Ixvi. (xvii. 2r. 

SICULE, adv. (from Siculus, a, um), in the Sicilian lan- 
guage ; loqui, Fest. in Atticissat. 

Sicu LOT, arum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iii. 22. $. 26; and Ptol. 

Sícórus, a, um, of or belonging to Sicily, Sicilian ; 
fretum, Liv. i. 2: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7, and 
post med. $. ro, the straits of Sicily, i. e. between Sicily 
and Italy: mare, Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 10 ; iv. 
IO. extr. $. 18, between Sicily and Crete, and so, a part 
of the Ionian sea, as Pliny says: Epicharmus, Hor. Ep. 
ii. r, 58: Siculique poé&t:e narrabo interitum, i. e. Empe- 
doclis, Hor. Art. 463 : tellus, Virg. /En. i. 34 (38): un- 
dz, ib. iii. 696: montes, ib. Ecl. ii. 21: pastor, ib. x. 21; 
or, senex, Stat. Sylv. v. 3, 151, the poet 'T'heocritus : deos, 
i.e. Palicos, Stat. Theb. xii. 156: sepulcrum Siculum, 
i. e. Anchise, ib. Sylv. v. 3, 51: virgo, ib. ii. 1, ro, the 
Sirens: fratres, i. e. Amphinomus et Anapis, Martial. 
vii. 23, 5 : Proserpina, Sen. Herc. Fur. 549 : called also, 
conjux Sicula, Juv. xiii. 5o: fuga Sicula, sc. Sex. Pom- 
peii, Propert. ii. 1, 28: dabuntur dotis inde sexcenti, at- 
que Attici omnes, nullum Siculum (al. edd. contr. Sic- 
lum) adceperis, i. e. nullum stultum (verbum), Plaut. 
Pers. iii. r, 67: tyrannus, Ov. "Trist. iii. 11, 41, i.e. 
Phalaris, who had a brazen ox made to burn people in : 
hence, aula, sc. Phalaridis, Juv. vi. 485: juvencus, 
Claud. B. Gild. 187 ; and Pers. iii. 39, this brazen ox: 
vertex, Sen. Herc. Fur. 8o, i. e. /Etna: hence, Siculi, 
Cic. Verr. ii. 25 iv. 435 Cic. Act. i. 9, the inhabitants, 
the Sicilians : also, Siculus, for stultus ; e. g. quid tu, o 
momar, Sicule, sanno, presumis? Plaut. ap. Scalig. ad 
Fest. et ap. Voss. in Etymol.: hence, nullum logon Si- 
culum, Plaut., i.e. stultum, (see above). N. B. Siculum, 
for Siculorum, Lucret. vi. 642. In the earliest times, 
the Siculi dwelt also in the lower parts of Italy, perhaps, 
in Lucania; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 10; or, in 
old Latium, ib. iii. 5. med. $. 9: also in Gallia 'T'ogata, 
ib. iii. r4. in. $. 19: cf. Sicani. 

SrcuM, i, n. a town of Dalmatia in Illyria; Plin. H. 
N. iv. 22. $. 26 ; and Ptol. 

SicuNDE, for si alicunde, if from any place ; mihi 
sicunde potes, erue, qui decem legati Mummio fuerint, 
Cic. Att. xiii. 30: sicunde spes se ostendisset, Liv. xxvi. 
38 : sicunde hostis adpareat, Suet. Cal. 5r. 

SicuT or Sicu T1, for sic ut or uti, I. So as, just 
4$; sicut eram, fugio sine vestibus, Ov. Met. v. 6or, 
just as I was : thus also, sicut erant, ib. iii. 178 : Suet. 
Calig. 45. extr.: sicut erat, Ov. Met. vi. 657: Stat. 
Theb. vii. 820: also, Lucan. ii. 365; but here ed. Cort. 
reads sic, ut erat. II. 4s, as soon as ; sicut adolescit, 
terram inde colligimus, Pallad. April. 2. III. As, as 
if; me sicut alterum parentem observat, Cic. ad Div. v. 
8. post med. : familiares ejus me amplectuntur sicut ne- 
minem, Cic. ad Div. vi. 6. extr.: sapienti fortuna ipsa 
cedit; sicut sapiens po&ta dixit: suis ea cuique fingitur 
moribus, Cic. Parad. v. 1: hac de re scripsi ad eum, ut 
tuo judicio uteretur, sicut in rebus omnibus, Cic. ad Brut. 
Ep. 5. extr.: si me, sicut soles, amas, Vat. in Cic. Ep. 
ad Div. v. 9: tibi illud, sicut caput et famam, defendere 
necesse erit, Cic. Acad. iv. 28: provinciam suam esse 
hanc Galliam, sicuti illam nostram, Ces. B. G. i. 44 : 
multi mortales vitam, sicut peregrinantes, transegere, 
Sallust. Cat. r, like, as it were: adspice tunicas lacrymis, 
sicut ab imbre, graves, Ov. Her. x. 138. Also with ita, 
sic, item (i.e. ita); e. g.. sicut —ita, Plaut. Asin. i. r, 1: 
sicut firmiores profectus alit zmulatio, ita incipientibus, 
atque adhuc teneris condiscipulorum quam preceptoris 
jucundior—est imitatio, Quint. i. 2. prope fin. $. 26: sic- 
ut medico—sic, &c., Cic. Or. ii. 44 : sicut pleraque, sic 
et hoc, Cic. Tusc. i. 17: sicut in foro oratores, item in 
theatro actores, Cic. Or. i. 26. Hence, ^F. 4s, for ec- 
ample; at rex—insidiis interficere (Datamem) studuit, 
quas ille plerasque vitavit: sicut cum nuntiatum esset, 
quosdam sibi insidiari, &c., Nep. Dat. 9: omnibus prze- 
terea periculis, adfuit. Sicut, cum Spartam oppugnavit, 
alterum tenuit cornu, &c., Nep. Pelop. 4. 2. For qualis; 
e. g. sicut est hic, Plaut. Most. iii. 6, 20: to this may be 
referred, sicut eram, erant, &c., from I. 3. 4s 1h were ; 
ex his duabus diversis sicuti familiis, &c., Cic. Invent. ii. 
3. IV. As indeed ; quamvis ridicula essent, sicut 
erant, Cic. ad Div. vii. 32. post med., as indeed they 
were: thus also, terrendiLerant; sicut territi sunt, 
Liv. xxv. 24: poteratque viri vox illa videri; sicut erat, 
Ov. Met. xii. 205. V. Just as if ; alii, sicuti populi 
jura defenderent, &c., Sallust. Cat. 38 (39): thus also, 
sicut jurgio lacessitus foret, ib. 31 (32). — VI. Although; 
quam (amicitiam Romanam) sicut minoribus viribus 
quam Massilienses, pari colebant fide, Liv. xxxiv. 9. 
Properly ita is omitted before pari ; and ut—ita is some- 
times rendered, although——yet. 

Srcu I. See Sicut. 

SícYow, onis, f.(Zixvàv), I. A town of Achaia in Pelo- 
ponnesus, not far from Corinth, on the borders of Argo- 
lis (hence Pausan., Arcad. r, places it in Argolis) ; Plin. 
H. N. iv. 5. post in. $. 6: Mela ii. 3: Cic. Offic. ii. 23: 
Cic. Att. i. 13. post in. : Liv. xxvii. 31: xxxii. I9 : xxxv. 
25: Ov. Pont. iv. 15, 10: Ov. in Ibin i. 317: Juv. iii. 
69: Stat. Theb. iv. 50: it abounded in olives, and was 
the birthplace of the poet Aratus. — N. B. Ablat. Sicyoni, 
Plaut. Cist. i. 3, 8 and 42 : Plaut. Pseud. iv. 2, 38. N. B. 
It was also celebrated for its soft shoes; see Sicyonius : 
also for its artizans. N. B. Sicyon, the name of a man, 
a son of Marathon ; according to others, of Metion, &c. : 
he called the town ZEgiale from himself, Sicyon, and the 
country Sicyonia ; Pausan. in Corinth. 1 and 6. I. 
Said also to be a place or town of Africa ; Mnaseas Afri. 
cc locum Sicyonem adpellat, Plin. H. N. xxxvii. 2. prope 
fin. $. r1, r. 

SícvoNIus, a, um, (Zixvdwos), of or belonging to Si- 
cyon, Sicyonian ; Aratus Sicyonius, Cic. Offic. ii. 23. post 
in.: ager, Liv. xxxiii 15: bacca (olives), Virg. Georg. 
ii. 519 : calcei Sicyonii, Cic. Or. i. 54, a kind of easy 
shoe: called also simply Sicyonia, Lucret. iv. 1119: Virg. 
in Ciri 169 : Lucil. ap. Fest. : the country round about 
was called Sicyonia (Xixveviz, sc. 7), Strabo; the in- 
habitants, Sicyonii, Plin. H. N. xlvi. 4. $. 4- . 

SícYos AGRIOS, (eíxvos Zgyis), wild cucumber, a kind 
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of shrub otherwise called cucumis sylvaticus, anguinus, 
&c.; according to Apul. de Herb. 113. : 

Sip, w, f. (i2, Strabo), a town of Pamphylia ; Liv. 
xxxV. I3: xxxvii. 23: Cic. ad Div. iii. 6: Mela i. 14: 
called also Side, es, Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 26 : 
hence, Sidetes, (Zi?zxs, Steph. Byz. et in Nummis); or, 
Sidites ( Xi3izvs, Polyb.), the inhabitants ; plur. Sidetz, 
Liv. xxxv. 48. Side is also, according to the narration of 
Ctesias, a lake of India, im and upon which nothing 
swims, but every thing immediately sinks ; Plin HaN. 
xxxi. 2. post med. $. 18. 

SipE, es. See Sida. , - 

SIDENE, es, f. a country of Pontus, on theriver Side- 
num (flumen, or Sidenus, sc. fluvius); both are men- 
tioned, Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4. ed. Hard., where we 
read, Sidene flumenque Sidenum (nomin.) and where 
earlier edd., as Elzev., have Sideni, for Sidene; but Har- 
duin rejects Sideni. 

SipENvus (sc. fluvius), or SrpgNum (sc. flumen), a 
river of Pontus; Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4: see Si- 
dene. 

SipÉnirIs, e, (from sidus), of or belonging to the 
slars; scientia, Plin. H. N. vii. 49. in. $. 5o, the science 
of the stars, especially in respect of their influence on the 
fate of men, astrology: difficultas, ib. xviii. 24. extr. 
8. £6, in respect of the science. 

SipnÉnaTICÍUs or SinÉRATITÍUS, à, um, a/lacked 
with the disease sideratio; sideraticia jumenta dicuntur, 
cum venas vacuas percusserit frigus aut swstus, aut im- 
pleverit cruditas, &c.: redditur enim stupidum animal, 
&c., Veget. de Re Vet. iii. 35. (al. v. 34). 

SipiRA TÍO, onis, f. (from sideror), I. A4 constella- 
tion, horoscope, in respect of any one's destiny ;. Firmic. 
iv. 13. extr. II. 4 disease of trees proceeding from 
the weather, especially from heat ; arborum quidam com- 
munes morbi, quidam privati generum. . Communis ver- 
miculatio est sideratio ac dolor membrorum unde par- 
tium debilitas ; societate nominum quoque cum hominum 
miseris. "Prunca dicimus certe corpora et oculos germi- 
num exustos ac multa simili sorte. Itaque laborant et fame 
et cruditate, qu: fiunt humoris quantitate, &c.— Sideratio 
tota e celo constat. Quapropter et grando in his causis 
intelligi debet, et carbunculatio, et quod pruinarum in- 
juria evenit. Hiec enim verno tempore—-adurit lactes- 
centes germinum oculos, &c., Plin. H. N. xvii. 24. ante 
med. $. 37, 2 and 4. — III. 4A disease of animals, which 
seizes them suddenly and brings on a kind of numbness, 
a numbness, stiffness ; quamobrem facit (hoc medicamen- 
tum) et ad tremulos et sideratione tentatos utralibet ; una 
enim ex contractione, altera cum remissione nervoruni 
conspicitur: meZ»zi» hoc utrumque vitium Greci ad- 
pellant, Scribon. Larg. ror. post med. : see Sideror, Si- 
deraticius. 

SIDERATITIUS, a, um. See Sideraticius. 

SrDERATUS, a, um. See Sideror. 

SripÉREÉUS, a, um, (from sidus), IL. Full of constel- 
lations or stars, starry; ccelum, Ov. Met. x. 140: thus 
also, arx, i. e. celum, Ov. Am. iii. 10, 21: thus also, sedes, 
i. e. coelum, Ov. Art. ii. 39: Virg. /En. x. 3: siderei ig- 
nes, i.e. astra, Ov. Met. xv. 665; it is otherwise the 
sun, ib. i. 779: et caput extulerat densissima sidereum 
nox, Ov. Met. xv. 31: Canis, Ov. Fast. iv. 941, the con- 
stellation Canis; or this may mean, heavenly. II. 
Heavenly, divine ; dea, Propert. iii. 20, 18. (iii. 19, 10), 
i. e. luna ; or this may mean, the night, namely, corona 
dez sidere:z are the stars; as, on the contrary, sidereus 
deus is Phebus ; Martial. xii. 60, 2 : artus Veneris, Stat. 
Sylv. i. 2, 141: sinus Veneris, Val. Fl. ii. 104 : arcus (Iri- 
dos), Colum. x. 292: sanguis, i. e. genus celeste, filius 
deorum, Val. Fl. vii. 166: conjux, Ov. Met. x. 445, is 
Ceyx, because he was the son of Lucifer (the morning 
star): hence, r. Fig., heavenly, celestial, 1. e. excellent 
in its kind ; ministri j Martial. x. 66, beautiful: thus 
also, siderei mares, ib. ix. 39: sidereusque Pedo, Ov. 
Pont. iv. 16, 6, excellent: Veneris artus, sinus, (see 
above): vates, Colum. x. 434. 2. 4s if starry, i. e. bright, 
glittering, shining ; deus, i. e. Pheebus, or the sun ; dies, 
roseam quo lampada primum, magna siderei vidimus ora 
dei, i. e. quo natus sum, Martial. xii. 60, 2 : thus also, 
ignes, Ov. Met. i. 779, the sun : dea, night, or the morn; 
corona dec siderez, the stars, (see above, Propert.): si- 
dereo clypeo, Virg. /En. xii. 167; or this may mean, di- 
vine, i. e. brought by Venus and made by Vulcan : side- 
reis jubis, Claud. in Rufin. i. 352 : aves Junonis, i. e. 
pavones, ib. in Eutrop. ii. 330: colossus, Martial. de 
Spectac. 2, I. III. Proceeding from or belonging to 
a luminous heavenly body (the sun, moon, planets, stars) ; 
ignes siderei, Ov. Met. i. 779, the fire of the sun, or, the 
sun (see above) : thus also, zestus, ib. vi. 341, the heat of 
the sun : sol, qui temperat omnia luce siderea, ib. iv. 169 ; 
or here it may mean, heavenly, divine : conjux sidereus, 
i. e. Ceyx, (see above): sidereas exercet artes, Stat. Sylv. 
ii. 2, 112, relating to celestial things. 

SípEnioN, i, n. (zi24po»), or Heracleon siderion, « 
herb, perhaps, vervain; Plin. H. N. xxv. 4. post med. 
$. 15: xxvi. 14. post in. $. 87 : it heals all wounds made 
by iron. 

SIDERIS, is, a river in the interior of Asia, perhaps in 
Hyrcania, or on its boundaries; Plin. H. N. vi. 16. post 
in. 8$. 18, where we find the ablat. Sideri. 

SÍDERITES,m,m.(ziiseirss;),  I..4 loadstone, magnet ; 
Plin. H. N. xxxvi. 16. post in. $. 25, sc. lapis ; but most 
edd., e. g. Hard., Elzev., &c., read sideritin, from no- 
min.sideritis. — II. 4| kind of precious stone of the genus 
of diamond, so named because it shines like polished iron ; 
ib. xxxvii. 4. med. $. 1, sc. adamas. [t is also cited, ib. 
IO. prope fin. $&. 67, unless here it be another precious 
stone: here others read sideritis, sc. gemma, and thus 
has ed. Hard. 

SrpERITTÉSIS, i. q. heliotropium ; Apul. de Herb. 
49- 
SfpEnITIS, Ydis, f. (zi3ngzcus), I. Sc. herba, iron- 
wort; Plin. H. N. xxv. s. ante med. $. I9: xxvi. I4. 
prope fin. $. 88. — IL Sc. gemma, a kind of precious 
stone, called ,also siderites; ib. xxxvii. ro. prope fin. 
$. 67: cf. Siderites. III. 4| loadstone, magnet ; ib. 
xxxvi. 16. post in. $. 25 : cf. Siderites. 

SipEROPO:CÍLOS, i, (zngomoixi2os), a. precious stone 
resembling the sideritis (which occurs ap. Plin. ib.), only 
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that it is variegated with spots, as it were in drops ; Plin. 
IH. N. xxxvii. 10. prope fin. $. 67, sc. gemma. 

SipÉROR, atus sum, ari, passive, (from sidus), £o be at- 
lacked by the disease sideratio ; silurus Caniculie exortu 
sideratur et alias semper fulgure sopitur, Plin. H. N. ix. 
16. prope fin. $. 25, probably, is benumbed : sideratis (e. g- 
hominibus, &e.) urina pulli asinini prodesse dicitur, ib. 
xxviii. 16. post med. 8. 63: jumentum si fuerit sidera- 
tum, his agnoscitur signis : labia ejus et maxillz, nec 
non etiam nares depravantur in parte, ita ut vix cibaria 
dentibus illidat, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 39. in. 

SrpET;E, arum. See Sida. 

SrpETANI, a people of Spain ; with Strabo, i. q. Sede- 
tani. See Sedetania. 

SirpicEs, um, a people of Media ; Ptol. 

SípícixUus, a, um, of or belonging to the town 'Tea- 
num Sidicinum in Campania (see Teanum); squora 
(i. e. plains), Virg. /En. vii. 727 : olive, Plin. H. N. xv. 
3. prope fin. $. 4: cohors, Sil. v. 552: Egnatius Sidicinus, 
of this town, Cic. Att. vi. r. post med. : hence, Sidicini, 
the inhabitants, Cic. Phil. ii. 41: Liv. vii. 29 : viii. 15. 

Sino, sídi and sedi, 3. (probably from 7Z», facio sedere; 
or from sedeo, and so likewise, facio sedere), I. T^ let 
one's self down, whether by sitting, reclining, or otherwise ; 
to descend, settle ; ubi sidere detur, Ov. Met. i. 307, of a 
bird: thus also, columba super arbore sidunt, Virg. /En. 
vi. 203 : femin: (canes) hoc idem (sc. faciunt, i. e. min- 
gunt) sidentes, Plin. H. N. x. 63. med. $. 83, sitting: 
mare——ita profundum, ut nulla ancorz sidant, ib. vi. 22. 
post in. $. 24: deinde patiemur picem considere, et cum 
siderit (earlier edd., sederit), aquam eliquabimus, Colum. 
xii. 24. post in. $. 2. Gesn. et Schneid., &c.: gutta sidens 
ad ima vasa, Plin. H. N. xii. 25. post med. $. 54: se- 
cures—ífragosius sidunt, ib. xvi. 10. post med. $. r9, pe- 
netrate (the wood) : frumenti acervos sedisse illitos limo, 
Liv. ii. £: librata cum sederit glans, Liv. xxxviii. 29: 
nebule e montibus descendentes aut cxlo cadentes vel in 
vallibus sidentes serenitatem promittunt, Plin. H. N. 
xviii. 35. post med. $. 83. Hard., where earlier edd. read 
sedentes: sederunt medio terra fretumque solo, Ov. Fast. 
i. rro: nebula campo sederat, Liv. xxii. 4. med.: cave 
lectica sidat, i. e. deponatur, Propert. iv. 8. 78: priusque 
clum sidet mari, quam, &c., Hor. Epod. v. 79: hence, 
of boats or ships, £o run aground ; ubi e: (cymba) side- 
rent, Liv. xxvi. 45. med.: thus also, Tacit. Ann. i. 70: 
ii. 6: also of other things, /o remain inm a certain posi- 
lion; tum queror, in toto non sidere pallia lecto, Pro- 
pert. iv. 3, 31 : cum glans sederit, Liv. xxxviii. 29. (see 
above): cf. above, frumenti acervos sedisse, Liv. 1I. 
To sink, go to the bottom ; Nep. Chabr. 4, navis ccpit si- 
dere: thus also, navis mediis sidat onusta vadis, Propert. 
ii. r1 (14), 30: arcem in cineres sidisse, ib. iii. 7 (9), 37: 
thus also, et cum (pix) siderit, Colum. xii. 24. 8. 2, fallen 
to the bottom, (see above): hence fig.; sidentia imperii 
fundamenta, Plin. H. N. xv. 18. extr. $. 20: civitas pes- 
sum sua mole sidens, Sen. Constant. 2: sidente metu, 
Tacit. Hist. ii. 15, i. e. desinente. N. D. Perf. sedi, 
which is usually referred to sideo, belongs in most in- 
stances to sido. 

SipoN, onis and ónis, f. (Zi22», genit. àvos et 6v), a 
town of Phoenicia; Sidona, Virg. /En. i. 619 (623), with 
a long o: Sidone, Sil. viii. 437, with a short o. "This 
word occurs also, Justin. xviii. 3: Lucan. iii. 217: Plin. 
H. N. v. 19: Mela i. 12: Diod. Sic., Strabo, &c., hodie 
Saida, Seida, Saide, Seide. 

SipoNÍcus, a, um, (Ziowvixs, Xidovixs), i. q. Sidonius, 
Sidonian; leges cultusque pleraque Sidonica, Sallust. Jug. 
78 (80). 

SipoNis and Srpóxrs, idis, f. (Zi2»vis, Xi2oyic), of or 
belonging to Sidon, Sidonian; also, T'yrian ; concha, Ov. 
Met. x. 267, ''yrian purple: hence, substantivé, a Sido- 
nian woman ; Sidoni, vecta bove, Ov. Art. iii. 252, i. e. 
Europa, daughter of Agenor, king of Sidon: thus also, 
te, Sidoni, Jupiter implet, i. e. Europa, Ov. Fast. v. 617: 
thus Dido is called Sidonis, Ov. Met. xiv. 80; and Anna, 
Dido's sister, Ov. Fast. iii. 649: thus also, Sil. viii. 7o 
and 193, in which latter passage the syllable do is long; 
but in the other passages cited it is short. 

SipóoNÍUus or SipówIUs, a, um, (Zizwo: and. Xi2óuos), 
of or belonging to Sidon, Sidonian ; also, T'yrian or Phee- 
nician; because Tyre and Sidon lay near each other in 
Phemnicia; equus, Virg. /En. v. 571: Antipater Sido- 
nius po&ta, of Sidon, Plin. H. N. vii. gr. extr. $. 52: 
Val. Max. i. 8, 16. (extern.): Quint. x. 7, 19: Cic. Or. 
iii 50: called also Sidonius, Cic. Offic. ii. 24: hospes, 
Ov. Met. iii. 129, i. e. Cadmus : urbs, Virg. /En. iv. 545; 
or, menia, Ov. Pont. i. 3, 77, the town Sidon : raptus 
Sidonius, Stat. 'T'heb. i. 5, the rape of Europa by Jupiter: 
thus also, ubi taurus (Jupiter) Sidonio amore calet, i. e. 
amore Europe, Martial. vii. 31, 12: hence, Sidonia, sc. 
terra, the country near Sidon, Justin. xi. ro: Sidonii, 
the inhabitants, the Sidonians, or 'Tyrians, Liv. xxxv. 
48: Ov. Fast. iii. 108. It is used especially of purple; 
Sidonio fulget in ostro, Ov. "Trist. iv. 2, 27: chlamydem 
Sidoniam, Virg. /En. iv. r37, purple: thus also, amictus 
Sidonius, Ov. Her. ix. ror: murex, Tibull. iii. 3, 18: 
concha, Martial. xiv. 154: palla, Propert. iv. 9 (10), 47: 
ahenum, Sen. Herc. CEt. 663. Carthage was built by 
Sidonians under Dido, and "Thebes in Bcotia by Cad- 
mus of Sidon; hence, I. Carthaginian ; duces, Sil. 
i. ro: cuspis, ib. v. 475: miles, ib. xvii. 217. II. 
'Theban; turres, Stat. 'el'heb. vii. 443. N. B. Sidonius 
Apollinaris, a Christian writer of the fifth century, who 
wrote letters and poems. 

SirpRONA, a town of Liburnia; Ptol. 

Sipvs, untis, f. (X/209:), I. A maritime town of 
Attica, in the district Megaris; Plin. H. N. iv. 7. post 
in. $. rr: Scylax, et Steph. Byz. IL. A village near 
Corinth ; Xenoph. Hist. Grec. iv. 4, 13: Auson. iii. 6. 
extr.: Steph. Byz. 

Sipus, éris, n. (according to Voss. in Etymol., from 
£12c, forma, species, quia sidera sunt forme seu figure 
celestes e stellis), «ny Zuminous heavenly body. — Y. The 
sun, moon, Or, a planet ; wtherium sidus, Ov. Met. i. 
424, i. e. sol: sidere inclinato, Plin. H. N. vii. 60. post 
in. $. 60, i. e. sole: calidi sideris zestu, i. e. solis, 'ibull. 
li. r, 47 : sidera solis adspicio, i. e. solem, Ov. Met. xiv. 
172: solstitialis ortus sideris, i. e. solis, Justin. xiii. 7. 
extr.: sidus noctium, Sen. Med. 750, i. e. luna : sidus 
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lune, Plin. H. N. ii. 9. in. $. 6: nitescente luna nova— 
atque ita salutato sidere in sylvas reverti, i. e. luna, ib. 
viii. r. $. 1 : utrumque sidus, i. e. sol et luna, ib. ii. 13. 
extr. $. 10: sidus Veneris, Plin. H. N. ii. 8. post med. 
8$. 6: Lucan. i. 662: Saturni, Plin. ib. ante med., et med. 
8$. 6: Juv. vi. 68: Martis, Plin.ib. med. $. 6: sidus confec- 
tum, when the solstitium (zstivum) is past, Plin. H. N. 
xvi. 23. $. 36: xviii. 28. ante med. 8. 68, 1; it signifies 
also, when the weather, which a certain constellation has 
occasioned, is past, ib. xviii. 25. post in. &. 57.  N. B. 
Sidus utrumque; e. g. qua sidus currit utrumque, Pe- 
tron. 119. (in poetry), where by sidus utrumque some 
understand the sun and moon; others, the rising and 
setting sun; as also we find sol uterque, for, oriens et 
occidens ; e. g. ad solem utrumque cucurri, Claud. B. 
Gild. 48: thus also, geminum sidus, ib. in Eutrop. ii, 
pref. 35, and so the latter explanation seems better. 

II. 4| constellation ; sidus Vergiliarum, Liv. xxi. 35: 
thus also, sidus autumnale, Plin. H. N. ix. 22. $. 38, the 
seven stars (Vergiliz), at the setting of which (a. d. 11x 
Id. Novemb.) winter begins, according to Plin. H. N. ii. 
47. med. $. 47: xviii. 31, and $. 74: sidera et stellas, 
Cic. Somn. Scip. 3: formas distinguere tantum contenta 
et stellis ostendere sidera stellis, Manil. i. 465 : sol—bis- 
seno sidere textam loricam induitur, Val. Fl. iv. 93: 
Baccho placuisse coronam, ex Ariadnso sidere nosse 
potes, Ov. Fast. v. 345: signum orientis ejus sideris (i. e. 
Arcturi) servetur hirundinum abitus, i. e. Arcturi, Plin. 
H. N. xviii. 31. post in. $. 74: jacet extra sidera tellus 
extra anni solisque vias, ubi celifer Atlas axem humero 
torquet stellis ardentibus aptum, Virg. JEn. vi. 796, where 
sidera means the zodiac, and so, extra sidera is i. q. ex- 
tra anni solisque vias, which comes after, or, beyond the 
zodiac, hyperbolically: to this may belong also, dum (gu- 
bernator) sidera servat, Virg. /En. vi. 338 : sidera nata- 
licia, Cic. Divin. ii. 43. (see below): aut ibi flava seres, 
mntato sidere, farra, Virg. Georg. i. 73, at the change of 
a constellation, or of the season of the year, or, in another 
year; then sidus is i. q. sol, and afterwards annus. 

ILL. 4 star (very frequent) ; sidera viderit innumerabilia, 
Cic. Tusc. v. 24: micabant sidera, Ov. Met. iv. 315: 
currumque sequuntur matris (i. e. Noctis) sidera fulva, 
Tibull. ii. r, 88: perambulabis astra sidus aureum, Hor. 
Epod. xvii. 41: defixa cxlo devocare sidera, ib. 5 : nocte 
quidem ; sed luna videt, sed sidera testes intendunt ocu- 
los, Juv. viii. 149: celo seu sepe refixa transcurrunt 
crinemque volantia sidera ducunt, Virg. /En. v. 528, me- 
teors, because they are like falling stars, and are regard- 
ed by many as such: sidera frequently means, /he hea- 
vens; ad sidera missus (Hercules), i. e. ad colum, Juv. 
xi. 63: ad sidera ferre, Virg. Ecl. ix. 295 Calpurn. Ecl. 
iii. 42, to exalt to the skies, i. e. to celebrate greatly: ad 
sidera, fo the stars, to heaven, hyperbolically, i. e. very 
high, or simply, up, on high ; pyramidum sumtus ad si- 
dera ducti, Propert. iii. r, 57. (iii. 2, 17): thus also, do- 
mus, qua vertice sidera pulsat, Martial. viii. 36, 11: sic 
viret (nemus, i. e. arbor) et ramis sidera celsa petit, ib. 
ix. 62, 10: poma (i. e. arbores pomiferc) ad sidera rap- 
tim vi propria nituntur, Virg. Georg. ii. 427, to climb 
(grow) up, on high : celerique fuga sub sidera lapse, sc. 
volucres ille obsccenve seu Harpyio, Virg. /En. iii. 243, 
fled on high, or up: thus also, montes jactant voces ad 
sidera, Virg. Ecl. v. 62: usque ad sidera notus, ib. 43, 
hyperbolically: again, to touch the stars, i. e. to be great, 
fortunate, divine, elevated above other mortals ; vertice 
sidera tangam, Ov. Met. vii. 61: feriam sidera vertice, 
Hor. Od. i. 1. extr.: nunc mihi summa licet contingere 
sidera plantis, Propert. i. S, 43: sub pedibusque videt 
nubes et sidera Daphnis, Virg. Ecl. v. 57, is now really 
a god. Since, r1. The stars appear at night, are fiery, 
and are an ornament to the heavens; hence, 1. Sidera, 
for night; exactis sideribus, i. e. exacta, przeterita nocte, 
Propert. i. 3, 38: sidera producere ludo, i. e. noctem, 
Stat. Theb. viii. 219: sideribus dubiis, Juv. v. 22, when 
the day breaks, or is about to break. 2. Sidus, for de- 
cus; e. g. sidus Fabiz, Maxime, gentis, Ov. Pont. iii. 5, 
2: iv. 6, 9: pangite nunc varios, terrestria sidera, flores, 
candida leucoia, et flaventia lumina calthe, Colum. x. 
96, ornaments of the earth. 3. Sidus, for beauly ; pue- 
rum egregie preclarum sidere formw, Stat. Sylv. iii. 4, 
26. 4. Sidera, of beautiful eyes, qu. suns or stars; spec- 
tat (Narcissus, who was in love with himself) humi posi- 
tus geminum sua lumina (eyes) sidus, Ov. Met. iii. 420, 
for, quasi (ut, ceu) sidus, &c.; and ceu is inserted in some 
edd., but may easily be understood: thus also, per ocu- 
los, sidera nostra, tuos, Ov. Am. ii. 16, 44: non oculi, 
geminse, sidera nostra, faces, Propert. ii. 3 (2); 14 (24). 5. 
Sidus, as a term of endearment ; et letissimo agmine in- 
cessit (Caligula), super fausta nomina, sidus et pullum et 
puppum et alumnum, adpellantium, Suet. Calig. 13. extr., 
perhaps, sun, or, star. 2. On account of the influence 
which the constellations have or were supposed to have 
on this world, sidus is, X. 4 time of year, a season; quo 
sidere terras vertere conveniat, Virg. Georg. i. 15 or this 
may be rendered, constellation : seres, mutato sidere, 
farra, Virg. Georg. i. 73, in another season of the year, 
or, in another year;.or this may mean, after the change 
of a constellation, (see above): hiberno sidere, Virg. /En. 
iv. 309, in winter; or sidus may mean, the sun, the win- 
ter sun, i. e. winter; or, weather; also, a constellation 
which generally raises storms. It also means, day; si- 
dus brumale, winter-day, or the shortest day ; longa dies 
citius brumali sidere, noxque tardior hiberna solstitialis 
erit, Ov. Pont. ii. 4, 25: to this we may refer also, quo 
sidere vertere, &c., Virg. Georg. i. 1. (see above). 2. 4 


ve) 
climate, clime; sub nostro sidere, Juv. xii. 103: um 
sidus, Plin. Paneg. 15: tot sidera emensce r, Virg. 
JEn.v.628. 3.W'eather ; ita fit, ut tradi non t certa 


siderum tempora, Plin. H. N. xviii. 25. post in. $. 57: ex- 
arsit sidere stherio limus, Ov. Met. i. 424, heat; or this 
may mean, the sun ; in the end the sense is the same: 
nec dubitate, precor, tecto grave sidus et imbrem, (imber 
erat) vitare meo, ib. v. 281, a tempest, stormy w« t 
triste Minervz sidus, Virg. /En. xi. 260, a storm ra 
Minerva: thus also, nec fluctibus actos (| 
f vestris succedere terris, nec sidus 
fefellit, ib. vii. 215: thus also, segetes 
herbis: et modo € nimius, us modo corripit i1 
sideraque ventique nocent, Ov. Met. v. 484: orba 


SIDUSA 


SIGILLARIUS 


gistro fertur in abruptum casu, non sidere, puppis, Clau- | gillum), that serves or belongs to sealing ; annulus sigil- 


dian. in Eutrop. ii. 424, by a storm: qualis, ubi ad ter- 
ras abrupto sidere nimbus it mare per medium, Virg. 
JEn. xii. 45r, which is harsh, for, nimbus (a cloud) ab- 
ruptus sidere (by a storm), unless we explain sidus, a 
cloud, and nimbus afterwards, a storm, rain, &c. N.D. 
When the weather occasioned by a constellation was 
passed, this was called sidus confectum, Plin. H. N. xviii. 
25. post in. $. 57: this means also, when the solstitium 
(astivum) was past; ib. c. 28. ante med. $. 68, 1: xvi. 
23. $. 36: in the first meaning (of the influence of the 
constelltions) we find also, cum tempestatibus confici 
sidus intelligimus, ib. ii. 41. in. $. 41. 4. Of a kind of 
disease called sideratio (see Sideratio), because they attri- 
buted it to the influence of a bad constellation, as other 
nations to evil spirits, &c.; adflantur alii sidere, Plin. H. 
N. ii. 41. in. $. 41: animos juvenum veluti pestilenti 
quodam sidere adflavit, Petron. 2: hoc opus est, subito 
fias ut sidere mutus, dicere ne possis, Baccara, quid sit 
opus, Martial. vii. 9r, 9: sidere percussa est subito tibi, 
Zoile, lingua, Martial. xi. 86, 1. s. They used also to 
cast nativities from the position of the planets, from an 
idea that the constellation under which persons were 
born had an influence upon their life and fortune ; notent 
sidera natalicia, Cic. Nat. D. ii. 43, the horoscope, i. e. 
configuration of the planets at the hour of a person's 
birth: grave sidus habenti, Ov. Trist. v. 10, 45, where 
also it may be rendered, ill luck, bad fortune: te fera— 
Martis sidera presserunt, falciferique senis, Ov. in Ibin 
216, you were born in Mars or in Saturn: equo pubes- 
cunt sidere nate, i. e. zetate pares, Stat. Theb. ii. 139: 
vivere me duro sidere, Propert. i. 6, 36; or here it may 
mean, ill luck, bad fortune. Hence, fate, destiny, espe- 
cially, contrary fate, because in the opinion of the multi- 
tude this depended upon the constellations, i// Juck, bad 
foriune ; vivere me duro sidere, Propert. (see above): 
grave sidus habenti (mihi), Ov. (see above). ' N. B. The 
luminous heavenly bodies were regarded as deities ; terret 
Orion deos, i. e. Pleiades, Sen. Herc. Fur. 12 : clara deos 
obtulerit dies, i. e. solem cum sideribus, ib. 586: cf. ib. 
Thyest. 842 and 893. 

SrDUsA, z, f. (Zi3eDea), I. An island of the /Egean 
sea, near Ephesus; Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38. 
lI. A town of Ionia; Steph. Byz. 

SrpYwaA, orum, (also perhaps c), (Zi2uz«), a town 
of Lycia, situate on a mountain ; Plin. H. N. v. 27. prope 
fin. $. 28; Ptol., and Steph. Byz. 

SrEM, sies, siet, frequent in Plaut., Ter., and Cato, for 
sim, sis, sit.: see Sum. 

SirILOo, are, said to have been used by the ancients for 
sibilo, according to Nonius, c. 12. n. 49. 

S1G^, z, I. A town of Mauritan. Cwsar., with a 
harbour on the Mediterranean sea; Plin. H. N. v. 2. 
ante med. $. r: Mela-i. 5; and Ptol. II. A river 
P this town ; Ptol. Hence, Portus Sigensis, Anton. 

tin. 

SiGAL, a town of Sogdiana; Isid. Charac. 

SiGÁLIÍON, onis, m. (from eryé», taceo; evyzAtoe, taci- 
tus), an image or deity among the Egyptians, which en- 
joined silence, otherwise called Harpocrates; aut tua Si- 
galion /Egyptius oscula signet, Auson. Ep. xxv. 27. 

SrcAMBRTI, a people; see Sicambri : Sigamber, Sigam- 
bria; see Sicamber, Sicambria. 

SrGARRA, a town of Hispan. Tarrac., in the territory 
of the Ilercaones; Ptol. i 

SrGEIUS, a, um. See Sigeum. | 

SicEUM, i, n. (Z/ysuo»), an ancient town and promon- 
tory of Troas, where Achilles was buried; Cic. Arch. 
I0: Cic. ad Div. v. 12: Plin. H. N. iv. 11. prope fin. 
$. 18: v. 30. med. $. 35: Mela i. 18: Liv. xliv. 28 ; and 
Strabo. Hence, Sigeíus (Xzy45:), or contr. Sigeus, a, 
um, I. Of or belonging to Sigeum ; freta Sigea, Virg. 
JEn. ii. 312: campi Sigei, Virg. /En. vii. 294: Sigeia 
tellus, Ov. Her. i. 33 : Sigeia litora, Ov. Met. xiii. 3 ; or, 
Sigea litora, ib. xii. 7r: Ov. Fast. iv. 279: pestis, i. e. 
monstrum ibi ab Hercule occisum, Val. Fl. ii. 498. 
lIL.-Roman, because the Romans were descended from 
Troy; Sigeo colono, Sil. ix. 203. We find also Sigeus, 
a, um. 

SicEvs, a, um. See Sigeum. 

SrGrrLAnRÍA. See Sigillaris. 

SíG1LLARÍAnÍUS, i, sc. artifex, i. e. qui sigilla conficit; 
e. g. Flavio—Fabro Flaturario Sigillariario, Inscript. ap. 
Reiness. Class. r1. n. 89: cf. ap. Fabrett. p. 177. 

SIGILLARICIUS, a, um. See Sigillaritius. 

SfarrLAmrs, e, (from sigillum), of; belonging to, con- 
sisting in, or named from little images : hence, sigillaria, 
plur., I. Sc. solennia, or festa, a festival at Home, in 
which among other presents they used to send little images 


' to one another ; it came immediately after the feast of Sa- 


turn (Saturnalia); Macrob. Sat. i. 10. extr., and rr. 
extr.: quadraginta aureos in Saturnalia et Sigillaria mi- 
sisse, Suet. Claud. 5: Ausonius, Eclogar. de Fer. Rom. 
32, describes this feast thus; Festa sigillorum nomine 
dicta colunt. II. Sc. dona, the said little àmages, as a 
present; sigillaria adferre, alicui (pulero), sc. as a pre- 
sent, Sen. Ep. 12. post in.: to this we may refer also, in 
Saturnalia et sigillaria misisse, sc. dona, Suet. (see 
above). III. 4 place where images, books, and other 
things were sold ; essedum argenteum, sumtuose fabrica- 
tum, ac venale ad sigillria redimi—imperavit, Suet, 
Claud. 16. extr. : hunc Sporum—mox Romze circa Sigilla- 
ria comitatus est, ib. Ner. 28: apud Sigillaria in libraria 
consederamus, Gell. v. 4 : librum emtum in sigillariis, ib. 
ii. 3: lances, quas de sigillaribus emi, Sezevola in Pand. 
xxxii. leg. 102. 8. 1. IV. Qu. an image ; adoratis si- 
gillaribus suis, T'ertull. de Or. r2. post med.: quinimo 
deos esse sigillaria ipsa censetis; nec preter hec quid- 
quam vim creditis habere divinam, Arnob. vi. ante med. 
P. 247. Herald. (al. p. 197): usque adeo ludus est et 
puerilis adfectio, sigillaria ista formare, adorare pro diis, 
et sanctitatibus adcumulare divinis, ib. med. p. 250. He- 
rald. (al. p. 199). N. B. Sigillaria may partly be from 
ius, a, um, since we find sigillariorum ; Spartian. 

in Carac. 2 : sigillariis, Gell. ii. 3. 
: SíarL.LARÍTIUS - SferrrAmícIUS, a, um, : 
From sigillaria, or from sigillum), relating to the sigil- 
laria : hence, sigillaricia, 4 cad artum. in Hadri- 
II. (From si- 


ano r7, presents made on this festival. 


| 
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laricius, Vopisc. in Aurel. 50, a signet. 

SíairLrAnÍUS, a, um, (from sigillum), I. i. q.' si- 
gillaris, relating to or concerned with images ; sigillarius, 
sc. artifex, Inscript. ap. Gruter. p. 1035. n. 3, one that 
makes images and all kinds of small figures, of bronze, &c.; 
where some read sigillariario for sigillario. "T'o this may 
be referred sigillaria, (plur.): see Sigillaris: N. B. We 
read also sigilliarius. Il. For Singillarius: see Sin- 
gillarius. 

SfarnrATIM, singly; for singulatim, or singillatim, 
Suet. Aug. 9. ed. Graev. and Ernest.; but Cod. Salm. 
reads singillatim : see Singulatim. It occurs also, Ces. 
B. G. iii. 2: v. 52. ed. Plantin. et Cellar.; but ed. Ou- 
dend. reads singillatim : it occurs also, Sallust. Cat. 49. 
$. 43 but ed. Cort. has singulatim. 

SfernrATOn, Oris, m. (from sigillo, are), one that 
makes all kinds of images, or small figures ; Agatabolus 
Pyrrhus Figulus Sigillator, Inscript. ap. Murat. p. 936. 
n. 2. 

SfGILLATUS, a, um, (from sigillum), adorned or or- 
namented with images or small figures, whether embossed, 
set. in, or wrought on it ; scyphi, Cic. Verr. iv. 14: pu- 
tealia, Cic. Att. i. 10. med.: tentoria, Trebell. Poll. in 
XXX Tyrann. 16: nulla mima sigillatis sericis utatur, 
Cod. "Theod. xv. 7, 11. Also Prudentius, Hamart. 74, 
calls the pillar of salt into which Lot's wife was changed, 
sal sigillatuam ; the words are, solidata metallo stat mu- 
lier, sicut steterat prius, omnia servare, caute sigillati 
longum salis effigiata, et decus et cultum frontemque, &c. 
N. B. It is properly part. of sigillo, are, i. e. sigillis or- 
nare, &c. 

SrarrrrARÍUS, a, um. See Sigillarius. 

Starr LIOLUM, i, n. (dim. of sigillum), « litfle image, 
figure, or statue ; et abstinetis a risu, cum pro diis im- 
mortalibus sigilliolis hominum et formis supplicatis hu- 
manis, Arnob. vi. ante med. p. 247. Herald. (al. p. 197), 
small figures of men : ratione hac ergo sequitur, ut in- 
tellipere debeamus, in sigillolis parvulis (sc. humana 
manu factis) contrahere se deos et alieni ad corporis si- 
militudinem coarctari ; at vero in vastis porrigere se lon- 
gius atque in maximitate producere, ib. post med. p. 756. 
Herald. (al. p. 204). 

SíG1LLO, are, (from sigillum), i. e. sigillis instruere, or 
ornare, &c.: see Sigillatus. 

StcirruM, i, n. (dim. of signum), prop. « small sign: 
hence, & small image or figure, whether engraved, em- 
bossed, or worked, or as a small statue : I. Engraved 
in a signet, and so, a seal or figure in a signet ; in cera 
centum sigilla annulo impressorio, Cic. Acad. iv. 26. 
extr.: odisti sigilla, Hor. Ep. i. 20, 3. Il. Embossed ; 
patellam, in qua sigilla erant egregia.—Sigillis avulsis, 
&c., Cic. Verr. iv. 24, so that they could be put on and 
taken off. III. Worked in any thing ; brevibus distincta 
sigillis, Ov. Met. vi. 86. IV. .A separate image, small 
siatue or figure of marble, war, &c.; circus ornatus si- 
gillis, Ov. Art. i. 407 : usus gypsi in albariis sigillis :edi- 
ficiorum et coronis gratissimus, Plin. H. N. xxxvi. 24. 
extr. $. 59: "Tyrrhena signa, Hor. Ep. ii. 2, 180: novi 
Epicureos omnia sigilla numerantes, Cic. Nat. D. i. 30. 

SiGLUM, i, n. plur. SrGrA, (perhaps for singulà or si- 
gilla), are single letters, which signify whole words, and 
so, abbreviations; as, S. V. B. E., i. e. si vales, bene est, 
&c.; e. g. Justinian., in the address Ad senatum et om- 
nes populos, which is put before the Pandects, ad fin. 
$. 22, per siglorum obscuritates ausi fuerint conscribere ; 
omnia enim—per consequentias literarum volumus non 
per sigla manifestari; and immediately after, in quo sigla 
posita sunt ; and again, siglorum haberet malitias. "This 
address is found also, Cod. Just. i. 17. leg. 2, and so also 
8. 22 : thus also, sigla in his ponere et per compendium, 
&c., Justinian. in the address Ad antecessores, before the 
Pandects, prope fin. $. 8. But for this we find also sin- 
gle, (from which sigle may be formed); eadem pena 
imposita et adversus eos, notis seu signis in scriptura 
utentur, qus signa singlas vocant, &c., Justinian. in the 
address Ad senatum et populum et omnes orbis civitates, 
which occurs in Cod. Just. i. 17. leg. 3. prope fin. $. 22: 
when with single we may easily understand liters. 
N. B. As far as relates to sigla, orum, it does not seem 
absurd to suppose that it may be for sigilla, i. e. marks, 
and so, abbreviations. |N. B. We find also z/y2zi (sigle, 
arum); e.g. in Pand. Grzc.: but it is not on this ac- 
count a Greek word : also several moderns write sigle, 
arum ; respecting this word, see Cujac. Obs. xii. 40: Voss. 
de Arte Gramm. i. 40. 

S1GxA, litis, n. (e/yg), prop. the Greek e, which when 
written large has the figure of a C, and so of a semicircle: 
hence, I. 4 couch or sopha in the shape of a semicir- 
cle, which could be drawn to a round table, and afford 
room for more persons than if it were straight ; primus 
denique invenit sigma, Lamprid. in Heliog. 25 : habuit 
et hane consuetudinem, ut octo calvos rogaret ad coe- 
nam, item octo luscos, et item octo podagrosos, octo sur- 
dos, octo nigros, octo longos et octo pingues, cum capi 
non possent uno sigmate, ut de his omnibus risus citaret, 
ib. 29: cf. Sidon. Carm. xvii. 6: septem sigma capit, 
sex sumus, adde Lupum, Martial. x. 48, 6: adcipe lu- 
nata scriptum testudine sigma ; octo capit, veniat, quis- 
quis amicus erit, ib. xiv. 87 (85), 2. N. B. For this 
Apuleius says semirotundum. II. 4 bathing-tub of 
this shape ; quot solii sigma personas, Sidon. Ep. ii. 2. 
ante med. 

SiGNAcÜLUM, i, n. (from signo, are), at with which 
one marks any thing, a sign; corporis, Tertull. in Apol. 
21, cireumeision : post inscripta oleo frontis signacula, 
Prud. Psych. 360, the mark of the cross: hence, the 
image in a signet, a seal, signet ; annulum faberrimo 
signaculo, Apul. Flor. 2. post in. p. 346, ro. Elmenh. : 
sigillis videlicet prius ei impressis, vel a pretore vel ab 
his, quibus coram signacula remota sunt, Ulp. in Pand. 
xvi. 3, 1. post med. &. 36. t 

SiGNANTER, adv. (from signans, part. of signo, are), 
distinctly; signanter et breviter omnia indicare, Auson. 
in Grat. Act. 4 : signanter et proprie supra dixerat, Hie- 
ron. adv. Jovin. i. 7. extr. 

SraNAnYUs, a, um, (from signum), of or concerned 
wilh images or statucs: hence, signarius artifex, Inscript. 
ap. Murat. p. 963. n. 4, a maker of images or statues. 


SIGNATE 

SrGNATE, adv. (from signatus, a, um, part. of signo, 
are), with marks: hence, distinctly ; proprie et signate 
locuti sunt, Gell. ii, 6. ante med. $. 6: Macrob. Sat. vi. 
7. med.: signatius aliquid explicare, Ammian. xxiii, 6 
(15). 

SrcNA'TIO, Onis, f. (from signo, are), a marking ; fur- 
tiva signatio, Tertull. ad Uxor. ii. 9: interrogabo, quos 
vocetis antiquos, quam oratorum :etatem signatione ista 
determinetis, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 16, according 
to most and the best edd. Hence, a sealing. 

SrGNATOR, oris, m. (from signo, are), prop. one that 
marks any thing, makes or impresses a mark on any 
thing: hence, I. One that seals any thing, a sealer ; 
non admissis signatoribus (testamenti), Suet. 'T'iber. 2 3: 
thus also, testamentum rescidit, cum in eo Tullianus 
Pompeii Magni familiaris, ipso quidem Pompeio signa- 
tore heres scriptus esset, Val. Max. vii. 7, 2: signatores 
falsos, Sallust. Cat. 16, that make and seal a false 
will: veniet cum signatoribus (for a marriage-deed), Juv. 
X. 336: se sacculum cum pecuniis signatorum signis 
obsignasse; defuisse autem venditricem, Scwv. in Pand. 
XViiJ 348. II. One that coins or stamps money, a 
coiner ; Inscript. ap. Gruter. p. 1066. p. &, and p. 107. 
n. I. 

SiGNATORÍUS, a, um, (from signo, are), I. That 
serves for marking. — Yl. T'hat serves for scaling; annu- 
lus signatorius, Val. Max. viii. 14, 4; and Paul. in Pand. 
l. 16, 74, signet. 

StrGNXATURaA, 2, f. (from signo, are), i. q. signatio, 
I..4 marking: hence, II. .4 sealing: hence, III. 
-A seal ; cautum (est), ut in testamentis prime due ce- 
re, testatorum nudo nomine inscripto, vacuz signaturis 
ostenderentur, Suet. Ner. 17; or signaturis may be the 
participle, sc. testibus, who were about to sign it. 

SriGNÍA, o, I. A town of the Volsci in Latium, 
hodie Segni; Liv. i. 56: ii. 21: viii. 3: xxxii. 2: it was 
celebrated for its very harsh wine, which was used as an 
astringent medicine; Plin. H. N. xiv. 6. med. 8. 8, 3: 
Sil. viii. 379: cf. Cels. in Signinus: also for a kind of 
pear; see Signinus: hence, Signinus, a, um, of or.belong- 
ing to Signia; vinum, Cels. iv. 5. post med., and r9. 
extr.: Martial. xiii. 116: pira, Plin. H. N. xv. 15. ante 
med. 8. 16, (who says that it was also called, from its co- 
lour, testacea): Colum. v. 1o, 18: Cels. ii. 24: iv. 19. 
post med.: Juv. xi. 73: Cloat. ap. Macrob. ii. 15: Sig- 
nini, the inhabitants, Liv. xxvii. ro: Plin. H. N. iii. s. 
post med. $. 9. "The most celebrated is, opus Signinum, 
Colum. i. 6, 12: viii. 15, 3: viii. 17, 1: Vitr. viii. 7: 
also simply, Signinum, Colum. ix. r. in.: Plin. H. N. 
xxxv. I2. extr. $. 46, a kind of plaster for pavements, 
made of potsherds and mortar beaten together: thus, 
Signini modo, Plin. H. N. xvii. 8. $. 4: thus also, 
si quis terrenum rivum Signinum, id est lapideum, fa- 
cere velit, Pand. xliii. 21, 1. extr. prope fin. $. 10, where 
Signinum is used absolute, unless we take it as the mas- 
culine: thus also, parietes Signini, Pallad. i. 17: camere 
Signinz, ib. 40. II. Signia or Signias, a mountain of 
Phrygia major, at the foot of which lay the town Apa- 
mea; sita est (Apamea) in radice montis Signis, circum. 
fusa Marsya, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29, where the 
genitive Signie may be from nom. Signia or Signias. 

S1GNÍAS, :w, m. a mountain. See Signia, ad fin. 

Sia Ni1rÁCÍIO, éci, actum, 3. (from signum and facio, as 
also lucrifacio, &c.), to signify, to give to understand ; for 
significare; e. g. nutu possint signifacere, velle se peri- 
culo suo hereditatem adire, M:ecian. in Pand. xxxvi. r, 
65. post med. ed. Torrent. Some edd. read significare, 
e. g. Haloand., &c. 

SrGNÍFER, 2, um, (from signum and fero, for, ferens 
signum, or signa), I. Bearing a mark, image, or 
images; crater, Val. Fl. i. 337, adorned with images: 
especially of the constellations ; polus, Lucan. iii. 254; 
or, celum, ib. vii. 363; viii. 172, bearing constellations, 
starry : hence, orbis signifer, Cic. Divin. ii. 42 5 or, cir- 
culus signifer, Apul. Met. xi. post med. p. 270, 29. El- 
menh.: Vitr. vi. r. post in.: thus also, circulus, qui sig- 
nifer vocatur, Plin. H. N. ii. 4. $. 3: also simply, signi- 
fer, Plin. H. N. ii. ro. extr. $. 7 ; Sen. Nat. Queest. vii. 
235 Claud. in Rufin. i. 365, the zodiac, so called from its 
twelve signs, otherwise called zodiacus: again, puppis 
signifera, i. e. in qua sunt signa seu imagines deorum 
picte, Lucan. iii. 558. Il. Carrying « standard in 
war, &c.: hence, substantive, signifer, 1. One that bears 
a standard ;. signifer aquile, Ov. Fast. v. 586, means the 
Parthian that took the Roman eagle. 2. Especially, Ae 
that bore the standard in war (this was a private soldier, 
not an officer), a standard-bearer, ensign ; signifer primi 
hastati, Cic. Divin. i. 35: signifero interfecto, Cws. B. 
G. ii. 25 : hence, ipse eques, ipse pedes, signifer ipse sui, 
fig. or facete, Ov. Am. ii. 12, 14: qui cause nostre du- 
ces et quasi signiferi fuissent, Cic. Planc. 30. extr.; and, 
Liv. vi. 8. in: xxii. 3. extr.: hence, 3. Fig., « leader 
who as it were goes before with the standard ; calamito- 
sorum, Cic. Mur. 25: te signifero ac principe, Cic. Att. 
ii. r. post med.: juventutis, Cic. Sallust. 12. 

SraNÍrEx, fcis, m. (from signum and facio), one that 
makes images and all kinds of figures, especially statues ; 
an image maker, statuary s egregius signifex, Apul. Met. 
ii. ante med. p. r16, 13. Elmenh.: nescio, ut Apelles, 
coloribus pingere,—sed non pudet me non esse signifi- 
cem, ib. de Deo Socrat. prope fin. p. 54, 3. Elmenh.: 
inter significes ille memoratus est Phidias primus, Arnob. 
vi. med. p. 249. Herald. (al. 199): Grecia pictoribus 
significibusque illustris, Sidon. Ep. vi. 12. med.: cum 
(Apollo) vivos etiam vultus eris aut marmoris signifex 
animatos inspirat, Mart. Cap. i. post med. p. 13. Grot. 

SroxYrícABILIs, e, (from significo, are), /hat gives 
signs; vox, Varr. L. L. v. 7. $t 

SrGNIFICANS, tior, tissimus. See Significo. 

SraNÍFYICANTER, adv. (from significans, part. of sig- 
nifico, are), significantly, distinctly, clearly, ewpressly ; 
rem indicare, Quint. xii. 10, 52: dicere, ib. i. 7, 32: or- 
dinem rei proferre, ib. xi. 1, 53: non parum significanter 
etiam illa in scholis 425 dixerimus, quibus plerumque 
rusticos, superstitiosos, avaros, timidos, secundum condi- 
tionem propositorum eflingimus. Nam sic 4)» mores 
sunt, cum hos imitamur, et ex his ducimus orationem, 
ib. vi. 2, 17: et cum verbo idem verbum plus significan- 
ter subjungitur, Quando homo, hostis homo, ib. ix. 3; 67: 
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verbo quotidiano uti, Sen. Controv. iii. 20. post med. : 
acrius, apertius, significantius dignitatem tuam defendis- 
sem, Cic. ad Div. iii. 12. post med,, more clearly: signi- 
ficantius narrare, Quint. x. 1, 49: disponere paulo sig- 
nificantius, iii. 6, 64: significantius dici videbitur, Gell. 
xvii. 2. ante med. $. 11: Greci autem significantius con- 
signantiusque cessationem istam pugne (i. e. inducias) 
ixsxcugía» dixerunt, ib. i. 35. ante med.: significantissime, 
Quint. Decl. 247. 

Sia NIFÍCANTÍA, cw, f. (from significo, are), Y54 

signification, import, meaning ; figurata, "Tertull. de Re- 
surr. Carn. 21: series vero, qu: sequitur, librorum sig- 
nificantias continet, Arnob. vii. ante med. p. 289. Herald. 
(al. p. 230): quicunque Christus passus est, habuerunt 
figuram et significantiam magnam, Lactant. iv. 26. 
II. Emphasis or energy of a word; ea est facundia tanta 
in explicando, quod velit, gratia :——tanta verborum——pro- 
prietas, tanta in quibusdam ex periculo petitis significan- 
tia, Quint. x. r. prope fin. $. 121. I 

SicxiíriícATIO, onis, f. (from significo, are), a. giving 
one to undersiand any thing, a pointing out, shewing, dis- 
covering, intimating ; voluntatis, Cic. Cluent. 11: rerum 
futurarum, Cic. Nat. D. ii. 66: literarum, Cic. Manil. zh 
intimation by letter: valitudinis significationes, signs, 
symptoms, Cic. Divin. ii. 69: ne qua adventus ejus sig- 
nificatio fiat, Ces. B. G. vi. 28: quo clamore significatio 
victoriz fieret, ib. v. $1: significatione fumo facta, ib. B. 
C. iii. 65: deorum, Cic. Cat. ii. 13: thus also, siquidem 
(animalia) et pericula preemonent, non fibris modo extis- 
que—sed alia quadam significatione, Plin. H. N. viii. 28. 
$. 42: hence, I. Public applause ; significationes 
multitudinis, Liv. xxxi. r5. in.: tanta significatio populi 
Rom., Cic. Sext. 59. in.: omnium, ib. 57. extr.: populi 
judiciis atque omni significatione florere, ib. 49. post 
med.: thus also, Cic. Q. Fr. i. i, 14, ut usque Romam 
significationes referantur. II. Sense, meaning, signi- 
fication, import, purport ; scripti, Cie. Part. 31: verba 
priscze significationis, Plin. H. N. xviii 3. ante med. 
8. 3: verborum communium verz atque proprie signifi- 
cationes, Gell. xii. 13. post in.: testor et interpretor sig- 
nificatione reciproca dicuntur, ib. xv. 13. post in.: ver- 


borum significationem nosse, Quint. x. 1, 10: latens sig- | 


nificatio, Quint. x. 1, 9o: prior desiderat illam plus quam 
dixeris significationem, id est, £&$«sw, &c., ib. $. 3. 


N. B. Significatio vocis incerta; e. g. in quo (loco) leni- | 


ter adplicet se vox, neque repulsa resiliens incertas auri- 


bus referat significationes, Vitr. v. 8. post med., when | 


the sound of the word is not clearly heard ; does not be- 
long to this but to I. III. With orators, £he lively 
representation of a thing, so that the audience feels and 
thinks of more than is said, emphasis, energy, force, pa- 
ihos; significatio est, quz» plus in suspicione relinquit, 
quam positum est in oratione, Auct. ad Her. iv. 53. extr.: 
et plus ad intelligendum, quam dixeris, significatio, Cic. 
Or. iii. 53. in.: scepe rem——supra feret quam fieri possit ; 
significatio sepe erit major, quam oratio, Cic. Or. 4o. 
extr. 1V. A sign, mark, trace ; neminem esse negli- 
gendum, in quo aliqua significatio virtutis adpareat, Cic. 
Offic. i. 15: dare significationem artificii, literarum, Cic. 
Or. ii. 30: or this may belong to I. 

SraNIFICATIVUS, a, um, (from significo, are), signifi- 
cative, having a meaning ; quo fit, ut boni adpellatio non 
sit certz rei significativa, i. e. certam rem significet, Ulp. 
in Pand. xlv. r, 75. $. 2, where it governs a genitive: thus 
also, a little after, quz res efficit, ut ea adyellatio certi 
significativa sit: thus also, hec enuntiatio, Qua sunt 
pluris aureorum triginta, simul et quantitatis et zestima- 
tionis significativa est, Caius ib. i. 16, 232. 

SrcNIFÍCATORÍUS, a, um, (from significo, are), signi- 
ficative, having a meaning ; verbum factitationis signifi- 
catorium, Tertull. adv. Hermog. 32. 

SrcNÍFICATUS, us, m. (from significo, are), i. q. sig- 
nificatio, I. A denoting, a betokening ; intimation ; 
tempestatum, Vitr. ix. 7. extr.: thus also, qui et ipsi dies 
raro non aliquos tempestatum significatus habent, Plin. 
H. N. xviii. 25. post med. $. 59: Arcturus oritur prid. 
Id. Septemb. vehementissimo significatu terra marique 
per dies quinque, ib. c. 3r. post in. $. 74. II. .A 
meaning, import ; ve enim particula duplicem significa- 
tum capit, Gell. v. 12. med. III. Name, appellation ; 
unde bellis significatum dedit ? unde novit antiquitas 
miseriarum hec nomina? Arnob. i. post in. p. 4. Herald. 
(al. p. 3). 

SrcNÍrÍCO, avi, atum, are, (from signum and facio, 
i. e. signum facio), £o give a sign, whether with the voice, 
by gestures, words, &c., when it is frequently rendered, 
to give to understand, give notice or warning, signify, in- 
dicate, shew, declare ; canes aluntur, ut significent, si 
fures venerint, Cic. Rosc. Am. 20: thus also by gestures, 
"Trist. v. 10, 36: nutu, Ov. Met. iii. 643: voce, Ces. B. 
G. ii. r3: per literas, Cic. Att. i. rr. med. ; or, literis, 
Cic. ad Div. vii. 17. post med. 8. 8, to point out or give 
to understand in writing : gratulationem plausu, Cic. 
Att. iv. r. med.: voce et manibus ex vallo significare cce- 
perunt, ut statim dimitterentur, Cws. B. C. i. 86, where 
ut follows, because significare implies desire: conclamare 
et significare de fuga Romanis cceperunt, ib. B. G. vii. 
26: vestitu humili, ut eorum ornatus in his regem ne- 
minem significaret, Nep. Ages. 8: quod ex iis verbis a 
te significari putem, Cic. Att. xvi. 7. med., where ex sig- 
nifies, with, or by, (thus also, Cic. Harusp. 12; see below): 
quare modum faciam : nunc tantum significandum puta- 
vi, &c., Cic. ad Div. x. 3, to say, make known: verbis 
usitatis ac proprie demonstrantibus ea, qu:e significari ac 
declarari volemus, Cic. Or. iii. r3. in.: quem (Pisonem 
Frugi) cum in concionem Gracchus vocari juberet, et vi- 
ator quereret, quem Pisonem ? quod erant plures : Cogis 
me, inquit, dicere inimicum meum, Frugi. [s igitur vir, 
quem ne inimicus quidem satis in adpellando significare 
poterat, nisi ante laudasset, &c., Cic. Font. 13. post med., 
to point out, make known: tibi non significandum solum 
sed etiam declarandum arbitror, Cic. ad Div. v. 13, not 
merely to point out obscurely, but to declare plainly: 
where therefore declaro signifies more than significo. 
"There is a singular expression, Cic. Or. i. 26. extr. hic 
omnes adsensi, significare inter se et colloqui cceperunt, 
gave a sign to each other; but here Pearce has given 
adsensum, which is better: thus also, part. significans, 
which is also used adjectivé, and has the degrees of com- 


SIGNILIS 


parison, i. e. significant, clear, express, emphatic ; loco- 
rum dilucida et significans descriptio, Quint. xi. 2. post 
med. $. 88: mihi falli multum videntur, qui solos esse 
Atticos credunt tenues et lucidos et significantes, sed 
quadam eloquentie frugalitate contentos ac semper ma- 
num intra pallium continentes, ib. xii. 10. ante med. 
$. 21: quid prodest, esse verba et Latina et significantia 
et nitida,—nisi cum iis, in quee judicem duci formarique 
volumus, consentiant ? ib. xi. r. post in.: qua (fera) visa 
quam silens et occulta, quam significans demonstratio 
(canis venatici) est, cauda primum, deinde rostro? Plin. 
H. N. viii. 40. med. $. 61: transfertur ergo nomen aut 
verbum ex eo loco, in quo proprium est, in eum, in quo 
aut proprium deest aut translatum proprio melius est : 
id facimus, aut quia necesse est, aut quia significantius 
est, aut, ut dixi, quia decentius, Quint. viii. 6. post in. 
8$. 6: quo nihil inveniri possit significantius, ib. viii. 2. 
ante med. 8. 9: vocabulum significantissimum, Gell. i. 
15. prope fin.: hence, I. T'o shew, point out, of things 
future; futura, Cic. Divin. i. 1: ii. 49 and 51: quid mi- 
hi significant mea visa ? Ov. Met. ix. 494: quid sibi sig- 
nificent exta, ib. xv. 576: significet placidos nuntia fibra 
deos? Tibull. ii. r, 25: ventus Africus tempestatem sig- 
nificat, Colum. xi. 2. post in. $. 6; and a little after, 
tempestatem significat; and a little after, significatur 
hyems: thus also, significatur imber Libre occasu, Plin. 
H. N. xviii. 26. prope fin. $. 66, 1: luna—dies serenos 
significabit, ib. c. 35. ante med. $. 79; and a little be- 
fore, ventos significant : thus also, $. 78, pluviam, to de- 
note or portend rain: fons——annon:w mutationem signi- 
ficans, ib. ii. 103. post med.: qua fato manent, quamvis 
significata, non vitantur, 'Tacit. Hist. i. 18: also with 
ex, by; ex aliquo monstro significatum caveremus, Cic. 
Harusp. 12. (thus also ex is before used, Cic. Att. xvi. 
7). II. To signify, mean, import ; uno verbo signifi- 
càri res duas, Cic. Czecin. 30: thus also, Cic. "Tusc. i. 36, 
carere hoc significat, egere eo, &c.: hzc significat fabula, 
dominum videre plurimum, Phaedr. ii. 8, 27: significat 
primo, &c., ib. iv. 10, 16. N. B. Significor was also in 
use as a deponent, according to Gellius, xviii. 12. extr. 

SiGNiLIs, e, (from signum), perhaps, i. q. signatus ; 
e. g. in Alexandria etiam Canopos quarta parte interstitii 
signilis ultra terras emineat, Trionesque geminos et de- 
vexa non cernat, Mart. Cap. vi. ante med. p. 193. Grot. 

SrGNINUS, a, um. See Signis. 

SrGNÍTÉNENS, tis, (from signum and tenens), i. e. 
| signa tenens, s/arry; bige (noctis), Enn. ap. Varr. L. L. 
iv. 3. 
| S1GNo, avi, atum, are, (from signum), /o mark ; lo. 
cum, Plaut. Cist. iv. 2, 28: moenia aratro, Ov. Fast. iv. 
819: regionem in cortice, Virg. Georg. ii. 269 : aliquid 
literis, Plaut. Rud. v. 2, 7: quod vir eruditissimus tra- 
ditum vetus przceptum numeris signavit, Colum. i. 3. 
post med. $. 9: campum limite, Virg. Georg. i. 1265 or, 
humum limite, Ov. Am. iii. 8, 42, to divide by bound- 
aries: thus also, signatus, a, um, marked, marked out ; 
locus, Tibull. iv. 1, 97: cicatrix in stirpe admorso, Virg. 
Georg. ii. 379: et manibus Procne pectus signata cruen- 
tis, ib. iv. 15: hence, £o mark, for, to touch, make, cover ; 
humum pede, Hor. Art. 159, to touch, tread upon: thus 
also, humum aurata Cyclade, Propert. iv. 7, 4o (36), to 
touch, and so, to leave behind certain marks or traces: 
atque illis jam szpe rote» ducantur inanes per terram, et 
summo vestigia pulvere signent, Virg. Georg. iii. 171, to 
leave or make tracks: cruor signaverat herbam, Ov. Met. 
x. 210, touched, wetted, covered : signarat (puer) teneras 
lanugine malas, ib. xiii. 753, had received his first beard: 
hence, I. To mark with a pen, style, pencil, &c., and 
so of writing, graving, painting, &c.; carmine saxum, 
Ov. Met. ii. 326: rem carmine, Virg. /En. iii. 287: vul- 
tus imagine, Martial. ix. 76, 3, to mark, form, paint: 
hence fig.; quasi signabit in animo speciem, Cic. Fat. 19: 
aliquid animo, Ov. Rem. 417, to mark, impress: filia 
patrii signatur imagine vultus, Martial. vi. 27, 3, is like 
her father, is the image of her father. Il. To mark 
with a seal: hence, £o seal, to close by sealing ; epistolam, 
Nep. Pelop. 3: adcepi a te signatum libellum, quem An- 
teros adtulerat, Cic. Att. xi. 1: tabellas, Tibull. iv. 7, 7: 
lagenam, Martial. ix. 89, 7: nec (terra Lemnia) nisi sig- 
nata venundabatur, Plin. H. N. xxxv. 6. post in. 5. 14; 
and, Ov. Am. ii. r5, 15: Hor. Ep. i. 13, 2. Also abso- 
luté,and without an accusative, /o sea; mea gemma 
signat, Martial x. 70, 7: hence fig. ; quinquennia lus- 
tro, Martial. iv. 45, 3, to close: vota, Plin. Ep. x. 44, to 
confirm, strengthen: jura Suevis signabat, for, dabat, 
Claud. in Eutrop. i. 380 : limina signata, Propert. iv. 1, 
145, closed, guarded ; or this may mean, sealed, guard- 
ed by sealing: Chrysidem negat signatam reddere, i. e. 
integram, inviolatam, Lucil. ap. Non. 4. n. 431 : sacra sig- 
nata, i. e. clausa, custodita, Varr. ib.: adsume de viduis 
fide pulcram, ztate signatam, "Tertull. Exhort. ad Castit. 
cap. peenult.: signata jura, i. e. sancita, sacrata, Lucan. 
iii. 302. III. To mark by words, gestures, &c., to 
point. out, signify, intimate, evpress ; tempora verna no- 
mine suo, Martial. ix. 17, 4, to name: thus also, aliquid 
nomine, Cic. Or. 19. post med.: nomine terras, Lucan. 
iv. 655: neminem nominabo, genus hominum signasse 
contentus, Auct. Dial. de Orat. (ad "Tacit.) 23: aliquid 
verbis, Quint. ii. r4, in., to express: qu: proprie signari 
poterant, circuitu cceperunt enuntiare, ib. xii. Io. ante 
med. $. 16, to express, say : signat prodigiis casus natura 
futuros, Claud. de Stilich. ii. 291, points out: se signari 
oculis, Virg. /En. xii. 3, that they may look at him, that 
the eyes of all may be directed to him, sc. that they may 
see what he would now do; or this may mean, to point 
out, sc. for fighting, that the eyes of all be directed to 
him, in the expectation that he will fight: or this may 
belong to VII. IV. To mark with a stamp or impres- 
sion: hence, fo stamp, coin, impress ; wes, argentum, au- 
rum, Cic. Leg. iii. 3. e legg. xix Tabb.: argentum sig- 
natum, Cic. Verr. v. 25, silver money: qui primus ex 
auro denarium signavit, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 
$. r3: Servius rex primus signavit zs:-—— signatum est 
nota pecudum, unde et pecunia adpellata, ib.: argentum 
signatum est anno urbis CCCCLXXXV, &c., ib.: antea enim 
hic numus (Victoriatus) ex Illyrico advectus——: est autem 
signatus Victoria et inde nomen, ib.: post hec placuit 
denarios quadraginta signari ex auri libris, ib.: sed cur 
navalis in cre altera signata est, altera forma biceps? 
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Ov. Fast. i. 229. V. To signalize, adorn ; aliquem 
honore, Virg. /En. vi. 781: si Dacchus amator dotali 
potuit ccelum signare corona, Claud. in Nupt. Honor. et 
Mar. 272. VI. To mark out, look out, select ; myr- 
rhina (vasa) signavit seposuitque decem, Martial. ix. 60, 
14 : cf. ITI. VII. T'o notice, observe ; ora sono dis- 
cordia signant, Virg. /En. ii. 423: se signari oculis, Virg. 
/En. xii. 3. (see above): hence, £o notice in writing, (see 
VIII.) VIII. T' notice or point out in writing ; qua 
in re prefari necessarium est, auctorem nos Divum Au- 
gustum secuturos,—itaque interiori in parte (Italis) di- 
gestionem in literas ejusdem nos secuturos (esse), coloni- 
arum mentione signata, quas ille in eo prodidit numero, 
Plin. H. N. iii. 5. ante med.: idem sacra cano signataque 
tempora fastis, Ov. Fast. ii. 7: thus also, part. signatus ; 
e. g. locutio hoc proprie signata nomine est, Cic. Or. 19, 
known, (see above). .N. B. Signatior, clearer, more evi- 
dent; quid expressius atque signatius? Tertull. de Re- 
surr. Carn. 13. 

SrcNuM, i, n. (aecording to Voss. in Etymol, from 
Dil, Or DtixvÓu, Dtixvupi, ostendos or from ezjs&or, signum ; 
or from zziygz, punctum, &c.; or from 7s, vestigium, 
&c.), any mark or sign; signum dare cantandi, Cic. Di- 
vin. ii. 26, to give a sign: signum pecori imprimere, 
Virg. Georg. i. 263: nulla ad speluncam signa ferebant, 
ib. /En. viii. 212: signa et notas ostendere locorum, 
Cic. Or. ii. 41: que oportet signa esse ad salutem, om- 
nia huic esse video, Ter. And. iii. 2, 2: nullum signum 
luxurie videre poterat, Nep. Ages. 7: rem aliquam sig- 
nis colligere, Quint. iii. 6. ante med. $. 29: taberne erant 
circa forum, ac scutum illud signi gratia positum, Quint. 
vi. 3, 39: hence, signum dare, to give a signal or orders 
for an attack, Ter. Eun. iv. 7, 11: Ces. B. G. i. 52: 
also seq. ut, Liv. ii. 20: iv. 39. (cf. below, III.): signa 
(signum) dare, means also, to betray a sign or symptom, 
Virg. (see below): hence, I. Fig., a sign, i.e. a 
proof; doloris, Cic. Or. ii. 45: quod est signum, nullam 
inter eos querimoniam intercessisse, Nep. Att. 17, that is 
a sign, proof: thus also, est signo, that is a sign or proof; 
qua signo sunt omnia, non mediocri quodam consilio na- 
turam mundi administrari, Cic. Invent. i. 34, all this 
proves, that. II. A sign of any thing future, a prog- 
nostic, token, symptom ; nec eam rem habuit religioni, 
objecto signo, ne committeret prolium, Cic. Divin. i. 35: 
medici signa quzdam habent ex venis et ex spiritu zegroti, 
multisque ex aliis futura prewsentiunt, ib. ii. 70: signa 
dare, Virg. Georg. iii. 503, to betray symptoms. III. 
4A signal in the field for an attack or march, given by 
musical instruments or otherwise ; signum canere, to give 
by blowing; signa cani jubentibus, Liv. iv. 31 : for this 


| they said also, signa canunt, for canuntur, or, dant sig- 


num; e. g. signum bis cecinisse, Liv. xxvii. 47; and 
previously, adtendant, semel bisne signum canat in cas- 
tris; see several passages in Cano: signum dare, ib. ; 
and thus signum dare frequently means, to give a signal; 
e. g. for an attack, Ter. Eun. iv. 7, 11: Css. B. G. i. 
52: Sallust. Jug. 21 (24); and seq. ut, Liv. ii. 20: iv. 
39: also for an assembly, Cic. Pis. 15: Cic. Harusp. 11: 
Sen. Ep. 95. ante med.: and for other purposes, (see 
above): ergo ubi (Harpyiz) delapsz sonitum per curva 
dedere litora, dat signum (sc. Harpyias advenisse) specula 
Misenus ab alta »re cavo, Virg. /En. iii. 239: also, sig- 
num proponere, Liv. ix. 23; xxii. 45, sc. by a purple 
cloth which was stretched over the general's tent, or ra- 
ther by a standard, which was publicly erected, per- 
haps on the general's tent: hence for this we find in 
Cas. B. C. ii. 20, vexillum proponere: thus also, signum 
efferre; e. g. ut. belli signum Laurenti Turnus ab arce 
extulit, e£ rauco strepuerunt cornua cantu, Virg. /En. 
viii. 1, erected a standard as a signal for war; or this 
may mean, gen., a signal for wars; but the former seems 
better: hence probably the figure, signum tollere, Cic. 
Marc. r, to hoist a standard, to erect a. signal, i. e. to 
give occasion for hope. Signum is also, « signal, 
watchword, password ; tribuno signum petenti, &c., 
Suet. Calig. 56, when he demanded the watchword : 
thus also, signum poscere, ib. Claud. 42 : it bello tessera 
signum, Virg. /En. vii. 637: hence fig.; tu illam (virtu- 
tem) jubes signum petere, Sen. de Benef. iv. 2: hence, to 
be subject to, qu. to be a subaltern officer. IV. 4n 
image, whether wrought, cast, made of marble or other 
materials, a. statue, figure, because an image is a sign of 
the person or thing which it represents; qui signa fabri- 
cantur, Cic. Offic. i. 41, statues: equus ante signum 
Jovis Statoris concidit, Cic. Divin. i. 35, statue: signum 
neum, marmoreum, eburneum, Cic. Verr. iv. 1, an 
image, statue: vides, ut statuas, signa, picturas, homi- 
num denique multorumque animalium formas, arborum 
etiam, si modo sint decorz, nihil magis quam amplitudo 
commendet, Plin. Ep. i. 20. post in. $. 5: thus also, glo- 
riam decoravere monimentis, signis, statuis, elogiis, &c., 
Cato ap. Gell. iii. 7. prope fin.; from which it is clear 
that signa does not always mean statues, but also embos- 
sed work or bas-relief, &c.; cymbia argento perfecta at- 
que aspera signis, Virg. /En. v. 267: thus also, pocula 
aspera signis, ib. ix. 263: cratera impressum signis, ib. 
v. 536: pallam signis auroque rigentem, Virg. JEn. i. 
648 (652), where it means, worked or embroidered 
figures : also of paintings ; signum pictum pulchre, Plaut. 
Epid. v. i, 18. Hence, 1z. The image in a seal, a seal, 
signet, impression ; tum ostendi tabellas Lentulo ; et quze- 
sivi cognosceretne signum; annuit: est vero, inquam, 
signum notum, imago avi tui, clarissimi viri, Cic. Cat. iii. 
5,2 seal, signet: tabellas proferri jussimus, quz a quo- 
que erant date. Primum ostendimus Cethego um: 
cognovit (id): nos linum incidimus, legimus, ib.: intro- 
ductus Statilius cognovit signum et manum suam, ib. 
literze integris signis, ib. 3, with the seals uninjured 
tabule signis hominum nobilium consignantur, Cic. 
Quint. 6: hence, volumen epistolarum, quod sub signo 
habeo, servoque diligentissime, Cic. Att. ix. 10. med., 
sealed up; or this may mean, sealed together; and be- 
long to 3: hence fig. ; pulcherrimam Jun 
sessionem, subsidium annone, horreum. sub 
claustrisque reip. positum vecti 
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Cic. Agr. i. 7, qu. under the protection of, for, in the 


neighbourhood of; for that which is near us can 
guarded better than that which is at a distance : to 
may be referred also, volumen epistolarum sub. 
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habere, to have in safe keeping, Cic. (see above). 2. 4 
sign in the heavens, a constellation, celestial sign, by which 
are meant not only the twelve signs of the zodiac, but 
all constellations ; obitus signorum, Cic. Invent. i. 34: 
signum Leonis, Cic. Divin. i. 5: signum Capelle, Ov. 
Fast. v. 113: cum sol peregit duodena signa, Ov. Met. 
xiii. 618. 3. A4 military standard, because these stand- 
ards were adorned with images of animals, as, the eagle, 
wolf, &e., and served as a sign to the soldiers to point 
out the direction of their march, the place for an attack, 
&c.; we sometimes find signa militaria, sometimes 
simply signa; e. g. signa militaria, Cic. Cat. ii. 6: Cas. 
B. G. vii. 2: ab signis discedere, Cis. B. G. v. 16 and 
33: signa subsequi, ib. iv. 26: signifero interfecto, signo 
amisso, ib.ii.25: neque signa neque ordines observare, Sal- 
lust. Jug. 51 (55): cum unius signi militibus pergit ire ad 
urbem, Liv. xxxiii. 1: caligo occecaverat diem, ut neque 
signiferi viam nec signa milites cernerent, ib. 7: ante 
signa equitibus pregredi, ib. 15: frequentes ad signa fu- 
erant, ib., in their companies: signa hostium turbare, 
Liv. ix. 23, to throw into confusion the companies 
(troops) of the enemy: thus also, ita omnis terror pavor- 
que cum illo illatus signa primo Latinorum turbavit, Liv. 
viii. 9g. prope fin. Since in a march the standards always 
went before and so were drawn out of the ground 
in which they had been fixed, when the army was 
about to march ; and since again in all regular attacks 
in a battle the standards went before; hence the follow- 
ing expressions; signa inferre, prop., to carry the stand- 
ard towards the enemy, of an ensign, Liv. vi. 8. in.; 
hence, to rush upon, attack; milites signa inferre jussit, 
Cis. B. G. ii. 25: thus also, ipse (dictator) redintegrato 
clamore infert acrius signa, Liv. iv. 33: inferre signa 
hostibus, Liv. iii. 185 or, in hostes; e. g. et (legiones) 
conversa (after having wheeled about) signa in hostes in- 
ferrent, Ces. B. C. ii. 26: eo signa inferri jubet, Cis. 
B. G. vii. 67: porte, Liv. ii. 53, to attack the gate: 
contra hostes, ib. iv. 18: thus also, ferre signa in hostem, 
to attack; ferte signa in hostem, says a general to his 
soldiers, Liv. ix. 23, attack, rush upon: signa conferre 
cum hoste, Liv. i. 33; and Cic. Pis. 2r, to fight in a 
regular manner, prop., to join the standards (of two ar- 
mies), (which is done in an attack): thus also, in hos- 
tem; e. g. in levum cornu, Liv. vii. 15, to attack: hence 
also, collatis signis pugnare, Liv. ii. 50; or, dimicare, 
Liv. xxxviii. 41, prop., with joined standards, i. e. to 
fight in a regular manner: signis collatis superare hos- 
tem, Cic. Manil. 23. in., in a regular fight, in a pitched 
battle: hence, signa conferre, to fight, fig. or facete, Cic. 
Att. vii. 5: Plaut. Cas. ii. 5, 44: conferre signa means 
also, to bring the standards together, Cis. B. G. vii. 2, 
where no fighting is alluded to. It means also simply, 
to join the standards; signis in unum collatis, &c., ib. ii. 
25: hence we find, signis collatis, of an army on its 
march; regii signis collatis abire agmine ad iter magis 
quam ad pugnam composito cepere, Liv. xxxvii. 21; 
but here perhaps convulsis would be better: also, signa 
conferre ad aliquem (sc. ducem belli), to join one's army 
to that of another, Liv. iii. 70: again, signa movere, 
Liv. xxvii. 2, to break up a camp: signa vellere, Liv. 
iii. so; or, convellere, Liv. v. 37, to pull the standards 
out of the ground for a march, and so, to break up an 
encampment : signa convertere, to turn the standards to- 
wards another place, i. e. to direct his march to another 
place; Cumane cohortes —declinavere paululum, effuse 
prelatos hostes conversis signis a tergo adortz sunt, Liv. 
ii. r4. post med., having wheeled about: Romani con- 
versa signa bipartito intulerunt, Ces. B. G. i. 25. extr.: 
thus also, Czsar tribunos militum monuit, ut paulatim 
sese legiones conjungerent, et conversa signa in hostes 
inferrent, ib. ii. 26. Late ferre signa, to advance far, 
fig.; thus, Horace says to Venus of a youth adapted for 
love, late signa feret militie tue, Od. iv. r, 16, he will 
make many conquests (among the women), and extend 
your victories far, prop., will carry the standards of your 
service far. Again observe, sub signis, prop., with the 
standards, i. e. together, in order, in rank and file; le- 
giones habeo quinque sub signis, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 8, together: urbem intrare sub signis, Liv. iii. 
51: duodecim equitum turmz et lecti e cohortibus ad- 
versus hostem iere: quibus adjuncta Ligurum cohors, 
vetus loci auxilium, et quingenti Pannonii nondum sub 
signis, Tacit. Hist. ii. 14: legionem ducere sub signis, 
Cic. Att. xvi. 8: hence fig.; volumen epistolarum, quod 
sub signo habeo, Cic. Att. ix. ro. med., together; or this 
may mean, under seal, sealed, (see above). 

SrGRIANE, es, f. a country of Media; Ptol. et Strabo. 

Sraníux or SrGnRÍON, i, n. (Zí£ye»), a promontory 
of the island Lesbos; Strabo: we find also Singrium 
(Singrion), Ptol. 

Srevs, a town of Numidia; Tab. Peuting.: we find 
also Sugus. 

Sir, is, n. I. A kind of yellow earth or ochre ; 
Plin. H. N. xxxiii. 12. prope fin. $. $6, and c. 13. in. 
$. 56: xxxv. 6. ante med. $. 17: Vitr. vii. 11: Auson. 
Idyll. xii. 'Technop. in Grammaticom. 8: hence, Sila- 
céus, a, um, yellow, of this colour ; color, Plin. H. N. 
xxxv. 7. ante med. $. 32 : cunei silacei et miniacei, Vitr. 
vii. 4. post med. and 5. II. Sil, or Sile, i. q. seselis ; 
e. g. de sili, Plin.; and genit. silis, Plin. H. N. xii. 26. 
$. 58; and, Scribon. Larg. 126: see Seselis, and cf. Si- 
latum. 

SiLA, v, f. a forest of the Brutti in Italy, a part of 
the Apennine mountains, where the Bruttian pitch was 
made; Cic. Brut. 22: Virg. /En. xii. 715: Plin. H. N. 
ili. 5. prope fin. $. ro, and Strabo. In Vibius Seq. we 
find Syla. NN. B. In Virg. Georg. iii. 219, where we 
read, pascitur in magna silva formosa juvenca, we ought 
to read Sila for silva, in the opinion of Heyne and my- 
self, and thus Brunck and Voss have printed in the text. 
N. B. The nominative may also be Silas.  N. D. Sila is 
also mentioned as a town of Apulia in Italy, ap. Strabon. 
Vi. post med. p. 318. Xyland., namely, we there read, 
that from Iapygia to the town Sila was so many miles, 
and from that town to Aquileia, 

SrLACEN i orum, à [we dd Elymais; Strabo. 

"EUS, 8, um. il. 
SILANA, a town of Thessaly; Liv. xxxvi. 13. 
SILANIANUS, 4, um, proceeding or named from one 


SILANION 


SILENTUS 


Silanus; senatusconsultum, Ulp. in Pand. xxix. s. r.|be silent, to be without noise: quem (orbem redditum, 
$. 7 and 21, made in the consulate of P. Cornel. Dola-|sc. after the flood of Deucalion) vidit (Dencalion) ina- 


bella, and P. Junius Silanus, respecting the examination 
of slaves by torture, when their masters had suffered a 
violent death. 

SirANÍON, onis, (Zi«ví»»), a celebrated statuary of 
Athens; Plin. H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19: Cic. Verr. 
iv. 57 : Vitr. vii. pref. post med. ; and Pausan. 

SirnawUs, i, m. (Voss. in Etymol. says, ab Arabico 
Pw, quod a 7o, fluxus, unde et ?wo, aquiductus, ut 
observavit Thomas Erpenius; unless we say that it is 
i. q. silvanus, or rather Silenus, namely, used for a con- 
duit-pipe), & conduit-pipe, water-pipe; corpora silanos 
ad aquarum strata etiam jacebant, Lucret. vi. 1263 : con- 


fert aliquid ad somnum silanus juxta cadens, Cels. iii. | 


18. post med.: tres silani secuti sunt, Hyg. Fab. r69, 
three fountains: this word occurs also ap. Fest. in Tul- 
lios. Silanus was also a Roman surname of the Junian 
family; Liv. xxiii. r5 : xxv. 2: Cic. Fin. i. 7. N. B. 
Silanus, a historian : see Silenus. 

SírÉnus, i, m. I. A river of Lucania, flowing 
into the Etrurian sea, and otherwise called Sele or Selo; 
Plin. H. N. ii. 103. ante med. $. 106: iii. 5. post med, 
$. 9. extr., and r0: Virg. Georg. iii. 146: Sil. viii. 281; 
and Ptol.: called also Siler; Lucan. ii. 426 ; and Silerus ; 
Mela ii. 4. prope fin.: also Silaris (idis, idos); Strabo. 
II. A river of Gallia Togata, between Claterna and Fo- 
rum Cornelii; 'l'ab. Penting. 

SrLas, s, m. (ZíAzs), a miver of India, said to flow 
through the territory of the Silenses (ZiA£ov, from nomin. 
plur. i452); Arrian. Histor. Indic. 6. 

SrpATUM (perhaps, sc. vinum), breakfast ; Fest., 
where we read, Silatum antiqui pro eo, quod nunc jenta- 
culum dicimus, adpellabant, quia jejuni vinum sili condi- 
tum ante meridiem absorbebant; and so prop. an adject. 
or part. silatus, a, um, i. e. sili conditum. Sil is here a 
herb, otherwise called seselis. And Dioscorides, as cited 
by Scaliger ad Fest., says, semen cum vino potum conco- 
quit et tormina discutit. 

Sirius, i, m. « kind of smallage ; Plin. H. N. xxvi. 
8. prope fin. 8. 56. 

SiLBIANI, orum. See Silbium. 

SinBiUM or SirrnroN, i, a town of Phrygia major; 
Ptol.: hence, Silbianus, a, um, thereto belonging : hence, 
Silbiani the inhabitants, Plin. H. N. v. 29. post in. 
$. 29. 

eri es orum, a people of India, near the Indus; 
Plin. H. N. vi. 20. prope fin. $. 23. 

SfuLENTER, adv. (from sileo), silently, in stillness ; 
prorumpere, of a river, Juvenc. iii. 461. 

SÍLENTÍARIUS, a, um, (from silentium), of, belonging 
to, or concerned with silence : hence, silentiarii, subst., 
I.A kind of superior officer who was always about the per- 
son of the emperor, probably, « confidential officer or privy 
counsellor, whose duty was to keep the people quiet ; viros 
clarissimos sacri nostri palatii silentiarios, circa latus nos- 
trum militantes, Cod. Just. v. 62, 25: spectabiles silen- 
tiarii, ib. iii. 28, 30. extr. II. In private houses, a 
kind of slave whose duty was to keep the other slaves quiet 
or in order, a confidential slave ; servi pavent silentiarios, 
pavent procuratores, Salvian. de Gubern. ante med. p. 96 
(108). ed. Rittershus. 

SILENTIOSUS, a, um, (from silentium), full of silence, 
still; nactusque opace noctis silentiosa secreta, Apul. 
Met. xi. in. 

SíLENTÍUM, i, n. (from sileo), a being silent, either 
when one finishes speaking, or when one does not speak ; 
ceteris silentium fuit, Cic. Or. iii. 35. extr., the rest were 
silent: silentium tenere, Liv. i. 28 ; or, obtinere, ib. 16, 
to observe silence, be silent: rumpere, to break, inter- 
rupt; pietas rupit silentium, Plin. Paneg. 55: thus also, 
alta silentia rumpere, Virg. /En. x. 63, to break, inter- 
rupt, i. e.to speak: tenere se intra silentium, to be si- 
lent, Plin. Ep. iv. 17. $. 8: vii. 6. $. 6: silentio patrum 
edicitur delectus, Liv. iii. 41, without opposition on the 
part of the senate: de Partho silentium est, Cic. Att. v. 
16. extr., all is silent: silentio preterire, Cic. Sull. 21: 
Cic. Part. 235 or, transire, Cic. Att. ii. 19. post med. ; or, 
preitermittere, Justin. xliii. r, to pass over in silence: thus 
also, silentio dissimulare, Quint. v. 13. ante med. $. 19: 
facere silentia longa, to be silent for a long time, Ov. Fast. 
i. 183: locum periculosissimum silentio sum przetervec- 
tus, for, preterii, Cic. Phil. vii. 3. N. B. Silentio pre- 
terire means also, to let any thing pass by in silence (in 
speaking), not to exclaim at it, Cic. Brut. 22. extr.: thus 
also, silentio vendere aliquid, to sell in silence ; dicturusne 
sit id (sc. complures venditores frumenti mox adventuros 
esse) an silentio suum (frumentum) quam plurimo vendi- 
turus? Cic. Offie. iii. r2. ante med., silently, without 
saying any thing of others who were coming to sell : prze- 
stare silentia rebus, Ov. Art.ii.603: hence, I. Silence, 
when neither any one is speaking, nor any other sound is 
made; silentium altissimum, very great or deep silence ; 
et quam altissimum silentium scribentibus maxime con- 
venire nemo dubitaverit, Quint. x. 3, 22: silentium dare, 
Ter. Hec. prol. ii. 47, to be silent (at the desire of any 
one): silentium facere means sometimes, to be silent, 
Plaut. Amph. prol. 15, where it is followed by a dative; 
cf. above, Ov. Fast. i. 183 : hence, silentium jussisti fieri, 
Cic. Divin, i. 28: silentio facto, Liv. xxiv. 7. extr.: 
Quadrig. ap Gell. ix. 13. ante med.: sometimes, to cause 
a silence; Liv. ii. 45: iii. 56: "Tacit. Hist. iii. 20: 
Phzdr. v. 5, t4 : hence, silentio, and per silentium, in si- 
lences silentio profectus, Cws. B. G. vii. 18: thus also, 
silentio egredi, ib. 11 and 58: thus also, nocte silentio, 
Liv. viii. 235 ix. 38. extr., when all is still : ferentes si- 
lentio, Cic. "Tusc. ii. 20: adeste per silentium, "Ter. 
Phorm. prol. 3o: profusis per silentium lacrymis, Tacit. 
Ann. v. 535; and, adtendite cum silentio, "Ter. Eun. prol. 
44: thus also, cum silentio convenire, Liv. vii. 35. in., 
silently, without noise: silentio convenisse, Javolen. in 
Pand. xix. 2, 51, silently: silentio frumentum suum 
vendere, silently, in silence, without saying that other 
corn-dealers were on their way, Cic. Offic. iii. 12. (see 
above): hence, silentio lex perfertur, Liv. ii. 57, quite 
peaceably, without opposition : silentio patrum, Liv. (see 
above): thus also, res egi silentio, Cic. Provine. 12. — IF. 
Gen., /Ae silence or stillness of any thing ; ruris, Ov. Met. 
i. 232 : silentium (silentia) agere, to observe silence, to 


nem, et desolatas agere alta silentia terras, Ov. Met. i. 
349, that it was so silent in the world, &c., the greatest 
silence (from the absence of men and animals): altissi- 
mum silentium, Quint. (see above): hence, per silentium 
noctis, Liv. iii. 425 or, silentio noctis, Liv. v. 32, in the si- 
lence of night, in the silent night: tacite» per amica silentia 
luni, Virg. /En. ii. 255: hence fig., silence, i. e. a stand- 
still, absence of business, idleness ; judiciorum, Cic. Pis. 14 : 
vite, Sil. iii. 142, an inactive, quiet life: vitam silentio ne 
transeant, Sallust. Cat. r : silentium preeturz, Tacit. Agric. 
6, which is passed in quietness and without any public 
acts: biduum deinde silentium fuit neutris transgredien- 
tibus amnem, Liv. xxxvii. 38, stillness, quietness: silen- 
tum otiumque inter armatos, Liv. ii. 45: nunc turba 
nulla est; otium et silentium est, Ter. Hec. prol. ii. az, 

now all is still and quiet. ^N. B. Also of wood that 

makes no noise, does not creak, &c.; inprimis vero ma- 

teries honorata buxo est, raro crispanti, nec nisi radice: 

cetero lenis quies, materie silentio quodam et duritie et 
pallore commendabilis, Plin. H. N. xvi. 16. med. &. 28. 

N. B. Silentium is also à word frequently used with re- 

ference to the auspices ; namely, when they were favour- 
able and such as to permit the holding of the comitia, 

then the augur said, silentium esse videtur ; apud majores 

nostros adhibebatur peritus (auspicii), nunc quilibet: pe- 

ritum autem esse necesse est eum, qui, silentium quid 

sit, intelligat: id enim silentium dicimus in auspiciis, 

quod omni vitio caret. Hoc intelligere perfecti auguris 

est; illi autem, qui in auspicium adhibetur, cum ita im- 

peravit is, qui auspicatur, Dicito, si silentium esse videa- 

tur; nec suscipit nec circumspicit: statim respondet, si- 

lentium esse videri: tum ille, Dicito, si pascuntur: quz 

aves, &c., Cic. Divin. ii. 34. 

SiLENTUS, a, um, (from sileo), s///]; loca silenta, 
Lev. ap. Gell xix. 7; unless silenta is by contraction 
for silentia (from silens). 

SILENUS, i, (ZuAsvis, Z1.4Và;), I. The nurse and 
instructor of Bacchus; he was bald-headed, always 
drunk, and rode upon an ass ; Ov. Art. i. 543 : Ov. Fast. 
i. 399 and 433: vi. 324 and 339: Hor. Art. 239: Virg. 
Ecl. vi. 14: end very lascivious; Ov. l'ast. i. 413. He was 
once lost by Bacchus, and then fell into the power of king 
Midas, who sent him back to Bacchus; Hyg. Fab. 191: 
Ov. Met. xi. 9o. seqq.: Cic. Tusc. i. 48. He is called 
senex levis (levis), bald-headed, Ov. Fast. iii. 745. He 
is said to have been king of Crete, and by some, the son 
of Pan ; according to others, the son of Mercury : we find 
also several other Sileni; e. g. cum thiaro Satyrorum et 
Nysigenis Silenis, Catull. xiii. (Ixiv.) 252: hence it ap- 
pears that Silenus was any one in the train of Bacchus: 
according to Serv., ad Virg. Ecl. vi. 14, the younger at- 
tendants were called Satyri, the old ones Sileni; and so 
the Sileni as long as they were young were called Satyri : 
hence the painter Nicomachus painted three Sileni as one 
group; idem pinxit lasciviam, in qua tres Sileni comes- 
santur, Plin. H. N. xxxv. ro. post med. $. 36, 22. — II. 
A Greek writer, who wrote an account of the exploits of 
Hannibal; Cic. Divin. i. 24: Liv. xxvi. 49: Nep. Han- 
nib. 13: Plin. H. N. iv. 22. prope fin. $. 36: called Si- 
lanus, ap. Strabon. 

SírLÉo, ui, 2. (according to Voss. in Etymol. from 
ziv, silere, tacere, by changing the letter g into 1), 

I. To be silent, i. e. to cease to speak ; lingna sile, Ov. 
Pont. ii. 2, 61: sileteque et tacete, be still and silent, 
Plaut. Pen. prol. 3, where one is redundant; or this 
may belong to II. II. T^ be silent, i. e. not to speak, 
not to answer or speak after another ; quasi muti silent, 
Plaut. Capt. iii. 1, 20, are silent, answer nothing: de 
nobis silent, Cic. Sull. 29 : sileteque et tacete, Plaut. (see 
above): duc, ait, ad Manes: locus ille silentibus aptus, 
Ov. Fast. ii. 609: silebitur toto judicio de maximis il- 
lius furtis, i. e. nihil dicetur, Cic. in Czcil. r0: vultu de- 
fixus uterque silenti, Val. Fl. vii. 407 : hence, silentes,. 
the pupils of Pythagoras, so called because they were 
obliged to keep silence for five years, and only to listen at 
their lecture; cctusque silentum, Ov. Met. xv. 66 : and 
these years are called anni silentes, Claudian. de Consul. 
Mall. Theod. r6. .N. B. Silitum est, i. e. tacitum est, 
there is a silence; usque ad Abraham de justorum ali- 
quorum, qui pie Deum colerent, commemoratione silitum 
est per annos amplius quam mille, Augustin. Civ. D. 
xvi. 2. prope fin. ed. Ludov. de Vives; where some 
read silentium est. Also with an accus., when it means, 
to keep secret, to bury in silence ; hoc silebis, Cic. At. ii. 
18. extr.: ea res siletur, Cic. Fl. 3: mala causa silenda 
est, Ov. Pont. iii. r, 148: fortia facta silendo, Ov. Met. 
xii. 572: alium silere quod voles, primus sile, Sen. Hip- 
pol. 876: quod facile patior sileri, Cic. Cat. i. 6: nulla 
me tellus silet, Sen. Herc. (Et. 39: non ego te meis 
chartis inornatum silebo, Hor. Od. iv. 9, 31: si charte 
sileant, quod bene feceris, ib. iv. 8, 21. Also with an 
infin.; ut sileat verbum facere, Auct. B. Hisp. 3, that he 
should not speak a word: hence, 1. To Le silent, i. e. to 
write nothing ; silere non possum, Cic. Att. xv. 10, I must 
write. 2. Fig., to be silent, i. e. to be still or quiet, to be 
at rest, and so also of things without life; silent enim 
diutius Muse Varronis quam solebant, Cic. Acad. i. r, 
Varro writes nothing: mare silet, Val. Fl. vii. 5425 or, 
quor, Virg. Ecl. ix. £7: aura, Colum. ii. 21. extr.: si- 
lent late loca, Virg. /En. ix. 190: silet nox, Virg. Georg. 
i. 247 : siluere venti, Sen. Med. 627, unless the latter is 
from silesco: silet humidus adr, Ov. Met. vii. 187: 
frondes, ib. 184. 3. T'o be still, i. e. to be inactive ; silent 
leges inter arma, Cic. Mil. 4: ambitus sileat, Cic. Leg. 
iii. 17 : thus also, Varronis Musce silent, Cic. (see above): 
fixaque silet Gradivus in hasta, Val. Fl. iv. 281 : jura si- 
lent, Auct. Cons. ad Liv. (ad Ovid.) 85: also of plants, 
when they do not sprout forth, &c.; dum silent virgee, 
Colum. iv. 30, 6: thus also, silens; e. g. majorem fossi 
laborem prewbeat, qui protinus adhuc silentibus vineis in- 
ducendus est, ib. c. 27. in.: sarmentum, ib. c. 29. in. : 
surculus, ib. xi. 2, 26: flos, ib. xii. 7. $. 1, that has not 
opened : coliculi silentes, without leaves ; ferularum coli- 
culos silentes, ib. Gesn.; but ed. Schneider. reads, ferule 
eum ;coliculo silentem—florem. 'N. B. Silens is often 
used adjective, still, silent, quiet, prop. and fig.; nox, Ti- 
bull, i. 5, 16: Ov. Her. xvi. 282: venti, Colum. xii. 25. 


I4 À 


SILER 

8. 4: luna, Cato R. R. 29 and 40; Colum. ii. 10. $. 12, 
when she does not appear, the new moon : thus also, inter 
omnes vero convenit, utilissime in coitu ejus (luna) 
sterni (arbores), quem diem alii interlunii, alii silentis 
lune adpellant, Plin. H. N. xvi. 39. post in. $. 74: ova 
silentia, Colum. viii. 5. post med. $. 15, in which we do 
not find the motion of the young bird: quercus silentes, 
i. e. nulla oracula edentes, Lucan. v. 31: arma, Calpurn. 
Ecl. i. 67: wrarium silens et quietum, Plin. Paneg. 36, 
silent, i. e. free from informers : per lucos silentes, Virg. 
Georg. i. 476, still: dumisque silentibus errat, Virg. 
JEn. ix. 393: especially, the souls of the dead, or the 
shades in the infernal regions, are called umbre silentes, 
Virg. /En. vi. 264: also simply, silentes, ib. 4325 and, 
Ov. Met. xv. 772: Ov. Fast. v. 483: Val. Fl. i. 750: 
rex silentum, i. e. Pluto, Ov. Met. v. 356. 

SirEm, éri, m. a river: see Silarus. 

Sirrn, éris, n. « kind of tree unknown to us; Virg. 
Georg. ii. 12: Plin. H. N. xvi. 18. prope fin. $. 31: xxiv. 
IO. in. $. 44 : perhaps, a kind of willow. 

Sírrsco (lui) ére, (inchoative of sileo), L3170 
grow still, quiet, or silent ; domus silescit, Virg. /En. x. 
IOI. II. To grow still, i. e. to abate, grow calm ; 
quid ego nunc agam ? nisi dum ho silescunt turbe, in- 
terea in angulum aliquo abeam, et edormiscam hoc villi 
(for vinuli, i. e. vini), Ter. Ad. v. 2, 10: coli furor siles- 
cit, Catull. xlvi. 3: venti silescunt, Ov. "Trist. ii. 251. 
And to this may be referred the perfect silui; siluere 
venti, Sen. Med. 627, became calm. 

SriLEUM or SILEON, i, a town of Phrygia major; 
Steph. Byz. (Zixuov): called also Syleum ; Liv. xxxviii. 
I4. 

SILEX, lcis, m. and f. (according to Voss. in Etymol., 
from x; Z34£, silex, ceementum ; or from Hebr. Y5D, petra), 
I. A4 flint or flint-stone, also, any hard small stone found 
in fields ; clivum silice sternere, Liv. xli. 27 : pedibus si- 
licem atrum conterere, to tread upon, Juv. vi. 349: sili- 


cem torquere, Ov. Met. xi. 3o: jaculari in hostem, ib. | 


vii. 139: est autem vineis amicus etiam silex, Colum. iii. 
Ir. post med.: silici scintillam excudit Achates, Virg. 
JEn. i. 174 (178): also with lapis and saxum, as, in Eng- 
lish, flint and flint-stone ; lapidem silicem, Plaut. Pen. i. 
2, 77; and Fest. in Lapidem: thus also, lapide silice, 
Plaut. ib. 78: lapides silices, Liv. xxx. 43: thus also, 
saxum silex; e. g. saxo silice, Liv. i. 24. extr.: in saxis 
silicibus, Vitr. viii. t. ante med., as also turbo ventus is 
put for turbo (see 'T'urbo); unless silex is an adjective, so 
that when it is alone, lapis or petra should be under- 
stood: hence probably it is that it is masc. and fem. ; but 
perhaps it is only fem. when large stones or rocks are 
spoken of, because petra is to be understood : silex is also 


a stone from which lime was burnt, as we should say, a | 


limestone ; utque solent pleni resonare camini, aut ubi 
terrena silices fornace soluti concipiunt ignem liquidarum 
adspergine aquarum, Ov. Met. vii. 107, slaked lime (or 
pebbles): and Pliny, H. N. xxxvi. 23. post in. $. 53, says 
that lime was made, ex silice; his words are, calcem e 
vario lapide Cato Censorius (de Re Rust. 38, where lapis 


is for silex) improbat: ex albo (lapide) melior: que ex | 


duro, structure utilior: quz ex fistuloso, tectorlis: ad 
utrumque damnatur (calx) ex silice: thus also, Vitr. 
ii. s. in., de calce diligentia est adhibenda, uti de albo 
saxo aut silice coquatur: here therefore saxum, lapis, 
and silex are used, and so silex seems to mean any 
(fixed) stone. 
silex, Virg. /En. vi. 471: stabat acuta silex, ib. viii. 
233: nudus silex, Sen. Pheniss. 69 : subcava montis na- 
tura silicum sufflata cavernis, Lucret. vi. 683: jacte 
moles profundo mari, excisze rupes durissimi silicis, Suet. 
Calig. 37 : juventus duris silicum lassata metallis, Lucan. 
iv. 304: Lucius Phrygiusque silex, Stat. Sylv. i. 2, 148: 
hence, III. Fig., of hardheartedness; dicam silices 
pectus habere tnum, Ov. Trist. iii. r1, 4: non tua sunt 
duro precordia ferro vincta, nec in tenero stat tibi corde 
silex, ''ibull. i. r, 64 (78). N. B. Mons Silicis, a town 
of Gallia Transpadana, not far from the town Areste 
(hodie Este) and Patavium (hodie Padua); Paul. Diac. 

SiLÍANUS, a, um, of, belonging to, or named from Si- 
lius; negotium, Cic. Att. xii. 27. in.: villa, Cic. ib.: de 
Silianis (prediis), ib. 3r. med. 

SírícARYus, a, um, (from silex), of, belonging to, or 
concerned with flints or field-stones : hence, silicarii, 
Frontin. Aquzed. r17, men who pave streets with them, 
paviours. 

SrLICE, es, a town of Libya interior in Africa, towards 
the source of the river Bagrada; Ptol. 

SrrICENSIS, e; e. g. Silicense flumen (in Hispan. Be- 
tica); e. g. Segoviam ad flumen Silicense venit, Hirt. 
Alex. 57; but since neither such a river nor a town Se- 
govia is known in Hispania Betica, the passage is per- 
haps incorrect. "l'here was a river Singulis in Hispania 
Baetica; whether we should read it thus, and what may 
bave become of the town Segovia, I do not know. 

SrryicERNÍUM, i,n. See Silicernius. 

SiLICERNÍUS, a, um : hence, I. Silicernium, subst., 
I. 8c. convivium, Varr. ap. Non. 1. n. 238, « funeral en- 
tertainment : hence, silicernium, perhaps as a term of re- 
proach applied to an old man ; or it may of itself mean, 
an, old man ;. exercebo te, ut dignus es, silicernium, Ter. 
Ad. iv. 2, 48: silicerniumque nutans tentat celerare cur- 
sum, Mart. Cap. viii. post in. p. 171. Grot. (for which 
senex was formerly read): for which we find also silicer- 
nius, Fulgent. Planc. de antiquo Sermone p. 17 r. Munker., 
where he says, Silicernios dici voluerunt senes jam incur- 
VOS, quasi jam sepulcrorum suorum silices cernentes, and 
cites from Cincius Alimentus the following passage, Qui, 
dum silicernius finem sui temporis exspectaret, etsi mori 

non potuit, tamen infirmitatibus insultavit. 2. Sc. far- 
cimen, Arnob. vii. ante med. p. 288. Herald. (al. 229), 
and Verrius ap. Fest., a kind of pudding or sausage. 

IL Silicernius, 8C. homo, à very old man, (see L) N. B. 
The etymology of this word is extremely difficult, and 
perhaps not to be ascertained. Some derive it from silex 
or silens, and cerno, or cena, or cena; because an old 
man stoops and looks upon the pebbles on the road, or 
because he has already been seen a silentibus (i. e. umbris 
seu mortuis): see Donat. ad Ter. loc. cit. et Fulgent. 
Planc. loc. cit.; and because the funeral banquet has 


II. Any rock or large stone ; dura | 


SILICEUS 


been seen a silentibus ; Donat. ib.; or for silicenium, i. e. 
super silicem positum, Serv. ad Virg. /En. v. 92 : cf. 
Fest., and Paul. ex Festo, and Voss. in Etymol. i 

SírícÉus, a, um, (from silex), consisting of Jlints, 
Jlinty ; saxa, Vitr. viii. 3. extr.: thus also, lapides sili- 
ceos, Cato R. R. 18. $. 3; but ed. Gesn. and Schneid. 
read lapides silices: hence fig.; homo, stony, hard; im- 
pudicorum ccetus fortem quoque et siliceum virum emol- 
lit, Sen. de Ira iii. 8. post in.; but ed. Gron. reads et, si 
liceat, virum, &c. à ; 

SiLiCI, orum, a people of Asia, near Assyria, Armenia, 
&c.,and divided into Silici montani, and Silici classitz, 
Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 3o. Hard.: in the first 
place ed. Elzev. has Silices. à 

SírYcia, w, (probably for siliqua), i. q. fenum Gre- 
cum, fenugreek ; Plin. H. N. xviii. 16. in. $. 19: xxiv. 
19. prope fin. $. 120: called also siliqua; Colum.: see 
Siliqua. 

SrrrcriUS, i, m.; e. g. lectorum silicios, Plin. H. N. 
xvi. 16. post in. $. 27; what it means I do not know. 

SILÍCULA, :, f. (for siliquula, dim. of siliqua), « sma/ 
husk, pod, or shell; Varr. R. R. i. 23. $. 3. 

SíniciNAniUs and SíLiGiÍNIARYUS, concerned will 
wheat (siligo) or wheat-flour : hence, pistor siliginiarius, 
Inscript. ap. Grut. p. 8r. n. ro: siliginarius, Ulp. in 
Pand. xlvii. 2, 52. ante med. $. 11, perhaps, sc. pistor or 
homo, a baker or dealer therein, where some edd. have 
silignar. in the same sense: Colleg. Siliginariorum, In- 
script. ap. Reines. Class. r. n. 254; and ap. Donium 
Class. 9. n. r1. 

SírLIGÍNÉUS, a, um, (from siligo), i. e. e siligine; e. g. 
farina, Cato R. R. r21: Plin. H. N. xviii. 9. extr.: xx. 
1: panis, Sen. Ep. 123. post in.; and Varr. ap. Non. 2. 
n. I49. 

SiLIGNARIUS, for siliginarius (contracte); Pand.: see 
Siliginarius. 

Sírico, nis, f. (zí24y ws; but, according to Voss. in 
Etymol., this word was taken from the Romans: he de- 


rives it from Hebr. 225, nix, from its very white colour), 
I. .4 kind of very white wheat, with which we are not 
rightly acquainted, from the flour of which the noble Ro- 
| mans usually had their bread baked ; Colum. ii. 6: Plin. 
H. N. xviii. 7. ante med. $. 10, 7: ib. c. 8. prope fin., 
and 9. in. $. 20, r, and c. 10. ante med. $. 20, 3. seq. : 
| Varr. R. R. i. 23. $. 3: firmius est triticum, quam mil- 
|jlium:— et ex tritico firmissima siligo, dehinc simila, 
Cels. ii. 19. ante med. II. The flour of this wheat ; 
justum est e grano Campanse (siliginis), quam vocant 
castratam, e modio redire sextarios quatuor siliginis, 
|&e, Plin. H. N. xviii. 9. $. 20, 2; and, Juv. v. 70: vi. 
471. 

SíríQuA, e, f. (perhaps from x£2v$e;, putamen, cor- 
|tex; cf. Voss. in Etymol.), a pod, shell, husk, of peas, 
| beans, &c.; Virg. Georg. i. 74 and r9s: Plin. H. N. 
| xviii. 12. ante med., et post med. $. 30: ad siliquas per- 
venire, to form the husk, to be so far ripe that husks 
| have already appeared, Varr. R. R. i. 23, 3: faba tri- 
| mestris——exiguas paleas nec multam siliquam facit, Co- 
lum. ii. 10, 9, brings (bears) few pods. Hence, 115 
| Silique, plur., pu/se; Hor. Ep. ii. 1, 123: Juv. xi. 58: 
Pers. iii. 55. II. Siliqua, carob, St. John's bread ; 
Plin. H. N. iii. 8. $. 16: xv. 24. in. $. 26: Pallad. in 
Febr. 27. post med., and de Insit. 117: called also, sili- 
qua Greca; e. g. Colum. v. 20. prope fin. $. 20: vii. 9, 6: 
Colum. de Arbor. 25. in. III. Fenugreek (foenum 
Graecum), in the language of the countryman ; Colum. 
li. r1, 10, and xi. 2, 71: otherwise called Silicia: see 
Silicia. IV. 4 small weight, the sivlh; part of a scru- 
ple; Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 10. Hence, 
small coin of this weight, namely, the twenty-fourth part 
of a solidus; vel retinere siliquarum nomina, Cod. Just. 
iv. 32, 26. prope fin. ; and Isid. Orig. xvi. 24. 

SíríQUAs'TRUM, i, n. a kind of herb; Plin. H. N. xix. 
I2. post med. 8$. 60: xx. r7. in. 8$. 66, in both which 
passages, on account of its peppery flavour, it is also called 
piperitis. 

SíríQuATÍCUM, i, n. (vectigal), a £a» on goods sold at 
fairs, so called because the buyer and seller were obliged 
to pay a siliqua into the imperial fiscus; Cassiod. Var. 
Ep. iv. 19, &c.: cf. Cujac. Observ. xvi. 25. 

Síríquon, ari, /o put forth or get pods ; Plin. H. N. 
xvii. 9. post med. $. 6; xviii. 7. ante med. &. 10, 5 and 6. 

Sir1$, is, a river of Sogdiana, flowing into the Caspian 
sea, otherwise called Iaxartes; but the Scythians called 
it Silis, according to Plin. H. N. vi. 16. extr. $. 18: also 
the river Tanais (Don) was by them called Silis; ib. 
vi. 7. ante med. $. 7. Hard. (where ed. Elzev. has ac- 
cusat. Silyn for Silin): Silis (hodie Sile) is also a river in 
the Venetian territories in Italy, near 'T'revigio ('T'reviso), 
where it joins the Piavesella, &c.; Plin. H. N. iii. 18. 
in. $. 22. 

Sirfus, a, um, a Roman family name: I. Adject., 
Silian; familia, &c. II. Subst, Silius is a man's 
name, Silia a woman's; the most celebrated are, Silius 
Italicus, a poet and consul in the first century ; we have 
a poem written by him in seventeen books on the second 
Carthaginian (Punic) war: he died at the beginning of 
the second century, under the emperor Trajan: he is 
mentioned, Martial. ix. 87, 2: xi. 49, 1, &c.: again, P. 
Silius, a governor of Bithynia; Cic. ad Div. xiii. 6r. 
seqq.: and several others: hence, Silianus, a, um, q. v. 

SILLA, e, a river of Assyria; Isid. Charis. 

SirLus, i, m. (z/122:), a kind of satirical writing ; Cic. 
Att. xvi rr. in. ed. Ernest., where we read, sine sillo 
Luciliano; where other edd. have vallo; others read differ- 
ently : it occurs also, but in Greek, Gell. iii. 17, where it 
is said that "Timon composed such writings on Plato: 
hence, sillographus, i, (z/A2oye&Qos), one that composes 
such writings ; Ammian. xxii. 16 (42). 

Síro, onis, m. having a nose turned upwards, or a 
snub-nose; Plaut. Rud. ii. 2, 11: hence Silo, as a sur- 
name; non aliis animalibus nares eminent— : et hinc 
cognomina Simonum, Silonum, Plin. H. N. xi. 37. ante 
med. $. 59. We find also silus, Cic. Nat. D. i. 29. 

Siro, us, f. a town of Samaria: called also Silus, 
untis; at least we find acc. Xixo)»va, Joseph. Antiq. 
v. I. 

Sirpmivx (Silphion), i, n. i. q. laserpitium; Plin. H. 


SILPIA 


N. xix. 3. post in. $. 15 : xxii. 23. ante med. $. 48: Cato 
R. R. r57. ante med. Itis prop. the Greek word ezía- 
Qiov: hence it occurs also in Greek characters, Colum. vi, 
17. 6. 7: xii. 7. $. 4, and c. 57 (59). $. 4- 

SILPIA, a town of Spain; Liv. xxviii. 12. extr. 1 

SiLvA or SvLVva, e, f. l. A4 forest, wood; est 

nemus Hamoniz, przerupta quod undique claudit sylva : 
vocant Tempe, per quz» Peneus—spumosus volvitur un- 
dis, Ov. Met. i. 569: densa et aspera, Cic. Att. xii. 15: 
locus in media sylva, Cic. Or. iii. 5: vetus, Ov. Am. iii. 
1,1: sylvasque profundas, Lucret. v. 41: "l'erracina syl- 
vis scatet earum (sc. nucum), Plin. H. N. xvi. 32. extr. 
$. 59, nut-woods; or here it may mean, trees; in the 
end the sense is the same: sub pedibus mugire solum, et 
juga cepta moveri sylvarum, Virg. /En. vi. 257, the ele- 
vated parts of the wood (trees): sylvarum dea, Ov. Met. 
iii. 163, i. e. Diane: sylvarum numina, ib. vi. 392, i. e. 
Fauni et Satyri. Sylvo is also frequently put for sylva, 
or for arbores; e. g. proceris sylvis, Ov. Her. xvi. 107: 
nemorosis abdita sylvis, Ov. Met. x. 687: stabula sylvis 
obscura vetustis, ib. vi. 521: sylvis horrentia saxa, ib. iv. 
777- (cf. 3): thus also, in sylvis natus, Liv. i. 3. XN. B. 
1. Also, of a great number of shrubs or plants ; Colum. 
vii. 9, 7: Virg. Georg. i. 152. 2. Of a mumber of trees 
in a. garden, a green garden, orchard ; signa in sylva de- 
posita, Cie. Verr. i. 16. 3. .4 tree ; cedentes oneri ramos 
sylvamque (i. e. quercum) fluentem vicit, concussas ipse 
secutus opes (i. e. glandes), i. e. decidit e quercu, Mar- 
tial xi 41r: sylva refuga, Stat. Theb. vi. 281: hence, 
silvz, trees ; sylvarumque ali; pressos propaginis arcus 
exspectant, Virg. Georg. ii. 26 : tandem ubi complexa est 
(flamma) sylvas, alimentaque sumsit, sethera subjectis 
lambit et astra comis, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ovid.) 
228: et nemus omne satas intendat vertice sylvas, Pro- 
pert. i. r4, 5$: thure deos fractisque obtendunt limine 
sylvis, Stat. Theb. ii. 248: ingens arbos umbra gravi 
sylvas minores urget, Sen. CEdip. 542: cf., before r, the 
passages from Ovid, and, sylvis nucum, Plin. H. N. 
II. A great plenty of things, of which one afterwards 
makes any thing, a stock of materials ; sylva rerum sen- 
tentiarumque comparanda est, Cic. Or. iii. 26. extr.: 
omnis ubertas et quasi sylva dicendi, &c., Cie. Or. 3. 
extr.: cui loco omnis virtutum et vitiorum est sylva sub- 
jecta, Cic. Or. iii. 30 : reliquit non mediocrem sylvam ob- 
servationum sermonis antiqui, Suet. Gramm. 24. extr. : 
densam ferens in pectore sylvam, for, permulta tela in- 
fixa, Lucan. vi. 205: vitium eorum, qui primo decurrere 
per materiam stylo quam velocissimo volunt, et sequentes 
colorem atque impetum ex tempore scribunt, hanc sylvam 
vocant, Quint. x. 3. med.: again, horrida sicce sylva 
comse, Juv. ix. 13, qu. a forest of hair, i. e. hair in dis- 
order, not dressed. N. B. Pascitur in magna silva 
(sylva) formosa juvenca, Virg. Georg. iii. 2195; for silva 
perhaps we should read Sila (the name of a forest: see 
Sila); and thus have edd. Brunck. and Voss. NN. B. 
Siluz, trisyll., occurs, Hor. Od. i. 23, 4: Hor. Epod. xiii. 
2. N.B.' This word was perhaps prop. sila, or syla, from 
V^5, sylva: hence sylva seems more correct than silva 
(hence perhaps Sila, a forest of the Bruttii: see Sila): 
afterwards through pronunciation it became Silua (tri- 
syll); from which, by rapid pronunciation, came Silva 
(dissyl. And so Horace properly does not extend the 
word silua to three syllables, but uses it as it ought to 
stand. N. B. Sylvai frundosai, Enn. ap. Macrob. Sat. 
vi. 2, for sylvze frondosc. - 

SiLvANECTES, um, a. people of Gallia Belgica, where 
the town Senlis now stands, which town was called in 
Latin Augustomagus, also Silvanectes; Notit. Imper. : 
hence, Silvanectensis, e; e. g. civitas Silvanectensium:; 
Notit. Imper. 

Sinvawus (Sylv.), i, m. (from silva or sylva), (sc. 
deus), Sylvanus, a god of forests and fields ; Virg. Ecl. x. 
24: Virg. Georg. i. 20: Virg. /En. viii. 600: Hor. 
Epod. ii. 22: Ov. Met. xiv. 639: also Mars was so 
called (perhaps by country persons); Marti Sylvano in 
sylva, Cato R. R. 83, probably because he was worship- 
ped in a wood: hence also in sylva is found with it. 
N. B. In Ov. Met. i. 193; Lucan. iii. 403, we find the 
plural Silvani (Sylvani), forest-gods, and gods of the 
fields. N. B. Silvanus (Sylvanus) as a Roman surname 
of an emperor in the time of Constantius, Magnentius, 
&c.; he was killed at the end of four weeks; Aur. Vict. 
de Cxsar. 42 ; and Epit. 64. 

SiLvaTÍCcus (Sylv.), a, um, (from silva or sylva), . 

I. Of or belonging to a wood or forest ; falx, Varr. R. R. 
1. 22. $. 5: Cato R. R. rr. II. That grows wild, that 
is found or grows in a wood or forest, wild ; laurus, Cato 
R. R. 8: pirus, Varr. R. R. i. 40. $. 5: sus, Varr. ap. 
Non. 18. n. 23: mus, Plin. H. N. xxx. 8. med. $. 22, a 
woodmouse. 

Sinvxsco (Sylv.), ére, (from silva or sylva), to 5e- 
come a forest: hence, fo grow thick and woody, of 
vines; quam (vitem)—ferro amputat co&rcens ars agri- 
colarum, ne sylvescat sarmentis, et in omnes partes nimia 
fundatur, Cic. Senect. 15. post med.: nec pati vitem su-' 
pervacuis frondibus luxuriantem sylvescere, Colum. iv. 
II. $. 2. 

SirvrsvzR (Sylv.), stris, stre, (from silva or sylva), . 
IJ. Woody, full of woods ; loca, Cic. Amic. 19: via, Cic. 
Brut. 74: mons, Cic. Nat. D. ii. 53: tumulus erat syl- ——— 
vestris, Liv. xxvii. 26 : regio, Plin. H. N. xiii. 10. $. 19: 
ager, Hor. Ep. ii. 2, 186: fraga nata sub umbra sylves- 
tri, Ov. Met. xiii. 815, i. e. arborum. II. Found or 
growing in a wood, growing wild, wild; cursus, Cic. 


Tusc. v. 27, in a forest: radix sylvestris que cy- 
norrhodos adpellatur, Plin. H. N. viii. 41. $. 63: tauri, 


Plin. H. N. viii. 21. ante med. $. 30: mel, ib. xi. 16. in. 
$. 15 : faba, ib. xviii. 12. med. $. 30: cucumis sylvester, 
ib. xiv. 16. prope fin. $. 19, 5 : pruna sylvestria, i 
xv. I3. ante med. $. 12: thus also, prunus, a blackthorn, 
sloe-tree, Colum. ii. 2. post med. $. 20: Plin. H. N. xviii. 
6. post in. $. 7, 2: cicer et sylvestre est, foliis sativo si- 
mile, odore gravi, Plin. H. N. xxii. 25. post med. $. 72: 
est et sylvestris (lens) elelisphacos dicta — : est et a 
genus ejus sylvestrius, ib. $. 71: sylvestriora omnia tar- 
diora, ib. xvi. 27. med. $. 50: sylvestria odorati- 
ora sativis, ib. xxi. 7. post in. $. 18: uber, i. e. 
e. g. eductosque pares sylvestre ex ubere reges (i. e. 
mulus et Remus), Propert. iii. 9 (7), 51: 


H 
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Art. 391: musa, Lucret. iv. 5935 Virg. Ecl. i. 2, a pas- 
toral: materia sylvestris, Liv. xliv. 6, trees, wood. 

Sinvr, orum, a wild people of Asia, near Albania; 
Plin. H. N. vi. 10. $. 1 1. 

Sirvia (Sylvia), &. See Silvius, a, um. 

SiLvÍcÓLA (Sylv.), », m. and f. (from silva or sylva 
and colo), dwelling in a wood, an inhabitant of a wood 
or forest ; Faunus, Virg. /En. x. 551: vir, Propert. iii. 
13 (11), 34: Palen sylvicolam, Ov. Fast. iv. 746. 

SinvicurTvmix (Sylv.), icis, f. (from silva or sylva 
and colo), dwelling in a wood or forest; cerva, Catull. 
xil. 73, 

SiLvrrnáAGUs (Sylv.), a, um, (from silva or sylva and 
frango), that breaks to. pieces a wood or trees ;; Lucret. i. 
276. 

"SiL vfoEn (Sylv.), a, um, (from silva or sylva and 
gero), bearing a forest or wood or trees, woody, wooded ; 
montes, Plin. H. N. xxxi. 3. post med. $. 26: cf. Inscript. 
ap. Murat. p. 41. n. 13. 

SrLviNI, orum. See Silvium. 

SirLvíuM, i, n. a town of Apulia Peucetia; Strabo: 
hence, Silvinus, a, um, thereto belonging : hence, Silvini, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. 11. prope fin. $. 16. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Sylvini. 

Sirviíus (Sylvius), a, um, (from silva or sylva), born or 
brought wp in a forest or wood: thus the son of Ascanius 
of Alba was called Sylvius, Liv. i. 3; because, as Liv 
says, he was born in a wood, and afterwards all his de- 
scendants and kings of Alba were so named; /Eneas 
Sylvius, &c.; see Liv. i. 3. It became therefore a family 
name: hence, Rhea Sylvia, daughter of Numitor and 
mother of Romulus and Remus, ib. 

SírLuNcULUs, i, m. (dim. of silo and silus), somewhat 
smub-nosed, (aliquantum silus); e. g. ergo dicendum, 
quosdam (deorum) capitones, silunculos, frontones, labe- 
ones, Arnob. iii. ante med. p. r36. Herald. (al. 108); 
but others, as ed. Herald. e MS. reg., read cilunculos. 

Sirvosus (Sylv.), a, um, (from silva or sylva), E 
Full of woods, forests, or trees, woody ; saltus, Liv. ix. 
2. IL. Full of wood ; arbor, Vitr. viii. I. extr.: su- 
periores rami in excelsum emicant sylvosa multitudine, 
Plin. H. N. xii. 5. $. 11; or this may mean, woody, i. e. 
like a wood. III. Woody, i. e. like or resembling a 
1(00d ; multitudo, (see above). 

SrLUnES, um, (Zíaeves), a. people of Britain, in the 
modern Wales; Plin. H. N. iii. 16. ante med. $. 3o: Ta- 
cit. Ann. xii. 32; and Ptol. 

SILURUS, i, m. (zíA2ugos), a kind of fish ; Plin. H. N. 
ix. 15. in. $. 17: xxxii. 9. post med. $. 33: Auson. in 
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Mosella (Idyll. x.) 135: Juv. iv. 35: according to some, | 


the sturgeon, to which Harduin does not consent. 
SíLUS, a, um, i. q. simus, having «a nose turned up- 
wards, snub-nosed ; redeo ad deos, ecquos, si non strabo- 
nes, at pztulos esse arbitramur ? ecquos nzevum habere? 
ecquos silos, flaccos, frontones, capitones, quz sunt in no- 
bis? Cic. Nat. D. i. 29: hence, a Roman surname ; M. 
Sergius Silus, ap. Patin. de Famil. Rom. p. 256: C. Te- 
rentius Silus, Inscript. ap. Gruter. p. 343. n. 2. 
SrirvÜraA (Sylvula), », f. «a litlle forest, a grove ; in 


silvulis (sylvulis) tamaricum, Colum. viii. 15: in a figur- | 9." . Á 
(sy ) 2 5 BUT- | similes, Quint. x. 1, 102. 


ative sense, Sidon. Carm. 9, 229, the Silvz of Statius 
are called Silvule. 

SiLUUM, SiLVUM, XíAovos, Ptol. I. A town of 
Pamphylia. II. A town of Istria; Tab. Peuting. 

Sir Ynuyw, i, n. (eíavgor), a kind of herb ; Plin. H. N. 
xxii. 22. post med. $. 42: xxvi. 7. prope fin. $. 25. 

S1Ma, cw, f. (perhaps, sc. pars coronidis), in architec- 
ture, a kind of moulding or cornice ; Vitr. iii. 3. extr. : 
simas pictas, Inscript. ap. Gruter. p. 207.  N. D. It is 
from simus, a, um. 

SrwETHUM, with its derivatives: see Symaethum, 
&c. 

SrwATUS, a, um. See Simo. 

SrMBRUINUS, a, um, Simbruinian, of a country of 
the /Equi in Italy; colles, Tacit. Ann. xi. 13: stagna, 
ib. xiv. 24. 

SrMENA, orum, a town of Lycia; Plin. H. N. v. 27. 
post med. $. 28: Steph. Byz., who has Zípzve. 

SIMENUS, i, a certain statuary ; Plin. H, N. xxxiv. 8. 
post med. $. 19, 34. ' 

Sia, s, f. (from simus, a um, according to Serv. ad 
Virg. Ecl. x. 7, where he says, sime capelle, id est, pres- 
sis naribus: unde et simias dicimus. Some derive it 
from 4445792;, imitari) an ape, prop. « female ape ; 
afterwards gen., an ape, male or female ; Cic. Divin. ii. 
32: Enn. ap. Cic. Nat. D. i. 35: Plin. H. N. viii. 45. 
8. 80: xi. 44. $. 100. We find also simius, i, m.; Mar- 
tial. xiv. 292 : Phedr. i. 10, 6 : iii. 4, 1: Claud. in Eu- 
trop.i. 303. Hence, IL. 4n. ape, fig., i. e. a foolish 
or servile imitator ; in quo Rusticum insectatur, atque 
etiam Stoicorum simiam adpellat, Plin. Ep. i. 5. post in.: 
oratorum simia, Sidon. Ep. i. 1: Tatianus dictus est si- 
mia temporis sui, quod cuncta imitatus esset, Capitol. in 
Maxim. jun.: Cestii simius est, Sen. Controv. iv. 26. 
extr.: thus also, quos neque pulcher Hermogenes un- 
quam legit, neque simius iste nil prxter Calvum et doc- 
tus cantare Catullum, Hor. Sat. i. 10, 185 unless this 
belong to II. II. 4n ape, as a term of reproach, jack- 
anapes; vide, ut fastidit simia, Plaut. Most. iv. 2, 4: 
simium deamare incipit, Laber. ap. Charis. r: quis est 
hic simia, qui me hodie ludificatus est ? Afran. ib.: quam 
illius simiz vultum subire, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
12: simius non semissis homo, &c., Vat. ib. v. 1o: si- 
mius iste, Hor. (see above). 

SíuLa, c, f. (from zu/9224«, simila, similago, by ab- 
breviation, according to Voss. in Etymol.), I. T'Ae finest 
wheat flour ; Cels. ii. 18. ante med.: Martial. xiii. 10, 1: 
called also similago, Plin. H. N. xviii. 10. in. $. 20, 2. 
TI. A goddess; in ludo Simile, Liv. xxxix. 125 for which 
some would read Semeles, or Stimulie. 

SíwÍLAGINÉus, a, um, (from similago), i. e. ex simi- 
lagine, of the finest wheat flour; panis, said to occur, 
Sen. Ep. 119; but most edd., e. g. Gron., Lips., and 
Grut. (post in.), read siligineus. 

, RíwiriGo, inis, f. i. q. simila; e. g. similago ex tri- 
tico fit issima, Plin. H. N. xviii. 10. in. $. 20, 2: 
panis e modo similaginis, &c., ib.: similagini castrate, 
ib. ; and, ib. c. rr. in. $. 26: Cato R. R. 75. 


. BíwfrfoÉENvs, a, um, (from similis and genus, for, si- ' Verisimilitudo: hence, 


SIMILIS 


milis generis, of « similar kind ; admiscere sibi similige- | 


na, Col. Aur. Acut. ii. r9. 

SíuILIs, e, (compar. similior, superl. simillimus), (ac- 
cording to Voss. in Etymol, from óm4222;, wqualis, by 
prefixing the letter s; or from /x:2s:, similis; or from 
Hebr. 555, simile, simulacrum), /ike, similar ; it takes 
after it a dative or a genitive to the question, to what ? 
uni simile, Cic. Leg. 1. ro: Cic. Nat. D. ii. 6r: corpore 
simillimum sui, Nep. Dat. 9: quid simile habet epistola 
—concioni, Cic. ad Div. ix. 21: oratio fuit precibus quam 
jurgio similis, for similior, Liv. iii. 40. in.: Democritus 
huic in hoc similis, Cic. Acad. iv. 37: est enim vis tanta 
nature, ut homo nemo velit nisi hominis similis esse, Cic. 
Nat. D. i. 28: quirerem ex eo, cujus suorum similis fu- 
isset Africani fratris nepos, facie vel patris, vita omnium 
perditorum ita similis, ut esset facie deterrimus, Cic. 
Tusc. i. 33: non tam potuit patris similis esse, quam 
ille fuerat sui, Cic. Offic. i. 33. prope fin.: similia horum, 
Cic. Fin. iii. rg : filius patri similis, Cic. Verr. v. 12: 
res similes, Cic. Fin. iii. 15: simile metallum, i. e. par, 
Virg. /En. vi. 144: similis (est) improbitas, Cic. Rosc. 
Am. 40: cantus omnibus (palumbibus, sc. est) similis 
atque idem, Plin. H. N. x. 35. $. 52: similiores Attico- 
rum, Cic. Brut. r3: similior mulier, Plaut. Mil. ii. 6, 
48: simillimum deo, Cic. Marc. 3: hence, veri similis, 
Cic. ad Div. vii. 2; Cic. Rosc. Am. 4r, probable : also, 
vero similis, or similis vero; e. g. id autem eo facilius 
credebatur, quia simile vero videbatur, Cic. ad Div. xii. 
5. Also with inter; e. g. homines inter se similes, Cic. 
Cluent. 16, for sibi: also with in and an accusative, 
although but rarely; similis in speciem Junonis, Apul. 
Met. x. post med. p. 253, 4o. Elmenh.: thus also, dissi- 
milis; e. g. nam setate et forma haud dissimili in. domi- 
num erat, Tacit. Ann. ii. 39. When in English * as? 
follows, this is expressed in Latin by ac, atque, ut, tan- 
quam; e. g. similem habuit vultum, ac si, &c., Cic. Fin. 
iv. 12, as if: aliquid ab isto simile atque a ceteris esse 
factum, Cic. Verr. iii. 83: similis erit, atque antea facta 
fuerat, Cic. Fin. v. 14. post med. : ne simili utamur for- 
tuna, atque usi sumus, "Ter. Phorm. prol. 32, such a for- 
tune as, &c.: similesque sunt, ut si qui—dicant, Cic. 
Senect. 6. ante med., are such, as; but here Grevius, 
and afterwards Ernesti, read, similes sunt iis, qui, &c., 
because Lambinus found this in a Cod. MS.; it may be 
easily supposed that ut can follow similis, since it follows 
similiter, pariter, atque, &c.: similes enim sunt dii, tan- 
quam si Peni—loquerentur sine interprete, Cic. Divin. 
ii. 64: hence, simile, substantive, a resemblance, likeness, 
any thing likes; a similitude, comparison ; unum simile, 
Cic. Or. 20. extr.: hoc simile, Cic. Fin. iii. 16: iv. 12: 
utuntur simili, ib. iii. 14: ecce aliud simile dissimile, ib. 
iv. 27: unde hoc simile ducat, Cic. Or. ii. 78: exornatio 
constat ex similibus et exemplis, Auct. ad Her. ii. 29: 
simile vitiosum est, quod ex aliqua parte dissimile est, ib. 
N. B. r. Simile est, for similis est; e. g. tu pueri simile 
es, Nev. ap. Non. 3. n. 205: haud parasitorum simile 
est,ib. 2.'lhat similis is distinguished from par (equal) 


| and so means less, is seen from Liv. xlv. 43, similia ma- 


gis quam paria: thus also, pares eos (esse) magis quam 
Hence of paintings and other 
representations in metal, &c.; Phidias sui similem spe- 
ciem inclusit in clypeo Minerve, Cic. 'T'usc. i. 15: si quis 
Aristotelem similem vel Pittacon emit, Juv. ii. 6, a pic- 
ture of Aristotle or of Pittacus: optasset te similem po- 
nere templo, your likeness or picture, Stat. Sylv. i. r, 
101 : vultus simili notatus auro, ib. ii. 7, 129: simili in 
Hercule venerandus Cesar, Martial. ix. 104, 1: in qua 
tam similem videbis Issam, ib. i. rro, 19: te lucida saxa, 
te similem doctz referet mihi linea cere, Stat. Sylv. iii. 
3, 201. 

SíMILITASs, àtis, f. (from similis), i. q. similitudo; e. g. 
easdem habent inter se nature rerum similitates, Vitr. 
ii. 9. ante med.: morum similitas, Cecil. ap. Non. 2. 
n. 827. 

SíwILÍTER, (compar. similius, superl. simillime), (from 
similis), similarly, in a. similar or like manner; similiter 
atque uno modo dicere, Cic. Brut. 66: que similiter de- 
sinunt aut cadunt similiter, Cic. Or. iii. 545; and, ib. ii. 
16. extr.: Cic. Fin. iv. 5. med.: Plaut. Men. i. 2, 36: 
thus also, similius ; e. g. adclamat populus, scurram mul- 
to similius imitatum (esse), sc. vocem porci, Phaedr. v. 5, 
34: simillime, Cic. Tusc. ii. 23, where ut, as, precedes, 
(the passage runs thus, ut onera contentis corporibus fa- 
cilius feruntur, remissis opprimunt, simillime animus in- 
tentione sua, &c., in a similar manner, or, nearly so, or, 
just so), and Cic. Agr. i. 4. prope fin., where atque, as, 
follows. N. B. It has after it the same particles of compari- 
son which similis has, namely, ac, atque, ut; e. g. simi- 
liter facis, ac si, &c., Cic. Nat. D. iii. 3, just so as: simi- 
liter atque, Cic. Phil. i. 4: thus also, simillime atque, 
Cic. Agr. i. 4. (see above): similiter facere, ut si, &c., 
Cic. Offic. i. 25 : also, et; e. g. similiter et si dicat, &c., 
Cic. Fin. ii. 7. post med.; or here et may be rendered, 
also; although the former seems better: also a dative; 
similiter his et scorpiones vermiculos ovorum specie pa- 
riunt, Plin. H. N. xi. 25. in. $. 30, like these. N. B. 
Similius, for verisimilius; e. g. in sinistrum cornu, quod 
incendio similius quam prelio territum cesserat, Liv. iv. 
33. post in., where potius, verius, magis, &c., are more 
suitable; unless, as has been said, we explain similius, 
more probably. 

Sí wIriTUDo, Ínis, f. (from similis), resemblance, like- 
ness, similitude ; est inter ipsos similitudo, Cic. Brut. 16: 
est igitur homini cum deo similitudo, Cic. Leg. i. 8. post 
med.: thus also, sunt enim quidam animi similitudines 
cum corpore, Cic. T'usc. ii. 23. ante med.: gloria habet 
formam honestatis et similitudinem, Cic. Fin. v. 24: ad- 
cedere ad similitudinem rei, Cic. Att. vii. 2. post in., to 
come near, to be like or similar: nos ab ineunte state 
studiorum societas similitudoque conjunxit, Cic. Phil. 
vii. 2: similitudinem quandam gerebant speciemque sa- 
pientum, Cic. Offic. iii. 4: genus radicis—ad similitudi- 
nem panis efficiebant, Ces. D. C. iii. 48, baked bread of 
it: ut exerceamur in venando ad similitudinem bellicae 
disciplinz, Cic. Nat. D. ii. 64: indiscreta veri similitudo, 
a true resemblance, a true figure in painting, &c., Plin. 
H. N. xxxiv. 7. ante med. 6. 17 : also, probability ; see 
I. An. image, whether paint- 
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ed, or made of marble, clay, &c., a likeness ; e quo simi- 
litudinem duceret, Cic. Or. 2: fingere ex argilla simili- 
tudines, Plin. H. N. xxxv. 12. in. $. 43: mirabar in of- 
ficina non modo ex argilla similitudinem insignem, verum 
et, &c., ib. xxxiv. 7. prope fin. $. 18: nemo, quamvis 
paratos habeat colores, similitudines reddet, Sen. Ep. 71. 
post in. IL .4 simile, comparison, similitude ; nisi 
jam constet, quid velit pingere, Cic. Or. ii. 40. post in. : 
similitudo sequitur, qua» late patet, Cic. Top. ro. in. 
sunt enim similitudines, quie ex pluribus collationibus 
perveniunt, quo volunt, ib.: alterum similitudinis genus 
collatione sumitur, ib. ; and, Quint. viii. 3, 72 : Auct. ad 
Her. iv. 45. IIT. 4n. imitating, endeavouring to be- 
come like any one; atque esse tamen multos videmus, 
qui neminem imitentur, et suapte natura, quod velint, 
sine cujusquam similitudine consequantur, Cic. Or. ii. 
23. post med.; or this may mean, a resembling, being 
like; in the end the sense is not very different : cetera 
exercitationi et similitudini reliquisti, Cic. Or. ii. r7. in., 
to the imitation of others. IV. Uniformity ; omni- 
bus in rebus similitudo est societatis mater, Cic. Invent. 
1243. D, 

SíwÍLO, are, (from similis). See Simulo. 

SIMÍNINUS, a, um, (from simia or simius), of apes ; 
alter (agnus natus est) siminino capite, Jul. Obseq. de 
Prodig. 103, an ape's head ; where ed. Scheff. has semi- 
trino, although Scheffer himself approves of siminino : 
hence, herba siminina, « Kind of herb, otherwise called 
cynocephalion, cerebrum canis, &c., Jike « dog's head ; 
Apul. de Herb. 46. 

SIMÍOLUS, i, m. (dim. of simius), « /itle ape, as a term 
of contempt; hic simiolus, me, in quem inveheretur, ele- 
gerat, fig., Cic. ad Div. vii. 2. 

SrmisTHU, Ptol, and SrwrTTU, the name of two 
towns in Numidia: hence, Simittuense oppidum, the town 
Simittu; Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4. 

SíuÍTU, i. q. Simul, together, at once, at the same time ; 
frequent in Plautus, e. g. Plaut. Amph. ii. r, 84: Plaut. 
Men. v. rz, 45: Plaut. Merc. i. 2, 8: Plaut. Trin. ii. r, 1: 
Plaut. Pseud. iv. 2, 55: ib. Stich. i. 3, 94: also, Lucil. 
ap. Non. 2. n. 814: hence, ut simitu, i. q. simul ut, or 
simnl ac, as soon as, Plaut. Truc. i. 2, 6. 

Srwiíus. See Simia. 

Sra Mas, :, (Zippeíus), a disciple of Socrates, none of 
whose writings are extant; Xenoph. Memor. iii. 11, 17. 

Si Mo, avi, atum, are, (from simus, a, um), i. e. simum 
reddere, deprimere, Non. 2. n. 771: Lucil vii, simavit 
taxim ad nares, delphinus ut olim. Hence, simate na- 
res; simatzque jacent pando sinuamine nares, Sulp. in 
Luperc. in Catal. p. 23. ed. Pithei. 

Sio, onis, (from simus, a, um), /hat has one or more 
noses or snouts turned «upwards: hence dolphins are so 
called (propter rostrum simum), and would answer to this 
name, according to Plin. H. N. ix. 8. post in. $. 7. It is 
also the name of a man in the comedies of Plautus and 
Terence. 'The Jewish name Simon, as in Simon Petrus, 
is another word; but we find also Simo, for Simon, 
Tacit. Hist. v. 9 and r2. 

Síwürs, entis, (Zízous), I. A river near Troy; 
Virg. JEn. i. 618 (622): Plin. H. N. v. 3o. med. $. 33; 
and Strabo. Il. Also a river of Sicily, said to have 
been so named by /Eneas in remembrance of the river in 
'Troas ; Strabo. 

SíMox, onis, (Zízov), a well-known name ; Simon Pe- 
trus; e. g. mentemque Simonis circumstant tristem ver- 
bis presagia Christi, Juvenc. iv. 584: again, Simon, an 
Athenian, who wrote De re equestri; Xenoph. de Re 
Equestri i. 3: x. 65 and Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 15. Hard., where earlier edd. read Sarmenem. 
N. B. Simonem with short penult oceurs, Juvenc. i. 423, 
presolidum Simonem, dignum cognomine Petri. We 
find also Simo for Simon, e. g. the celebrated Jewish 
leader; Tacit. Hist. v. 9 and r2. Simon was also a cele- 
brated statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 
33; and Pausan.: also, Simonides, a celebrated painter ; 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 39: also, a certain 
historian; ib. v. 29. prope fin. $. 35: Diog. Laért. iv. 8. 

SrMONIANUS, a, um. See Symonianus. 

SiMONIDES, is, (Eieoví25;), the name of two poets ; 

I. A native of Amorgus. II. A native of Cea; this 
latter is the most celebrated ; Cic. Divin. i. 27 : Phaedr. 
iv. 21 and 24: he particularly excelled in exciting com- 
passion; Quint. x. 1: he had a remarkable memory ; Cic. 
'Tusc. i. 24: and is said to have invented an art of me- 
mory; Cic. Or. ii. 86: Cic. Fin. ii. 32 : Quint. xi. 2, 
1r; hence, Simonidéus, a, um, of Simonides; lacryme, 
Catull. xxxviii. 8. 

SruPLAniS, e, (from simplus, a, um), simple ; arma- 
ture, Veget. de Re Mil. ii. 7, soldiers who used to get 
only a simple portion (annona) : thus also, candidati mi- 
lites, ib.: thus also, torquati simplares, ib. ; but here ed. 
Schwebel. reads sesquiplares. 

SrMPLARÍUS, a, um, (from simplus, a, um), i. q. sim- 
plaris, simple ; venditio, Pomp. in Pand. xxi. r, 48, i. e. 
ubi venditor non cogitur de dupla repromittere, sed de 
simpla tantum. 

SrMPLEX, Ícis, (said to be formed from sine plica; see 
Voss. in Etymol: or we may say that it is from unica 
plica, with an s prefixed), simple, i. e. not of two or more 
kinds : hence, I. Simple, i. e. not compounded ; na- 
tura animi, Cic. Senect. 21 : thus also, Cic. Nat. D. iii. 
14, simplex est natura animantium : verba, Quint. i. » 
3; or, voces, ib. 8. 6s. II. Simple, i. e. not mized 
with any thing, pure, unmized ; hzc simplicia, illa mixta, 
Cic. Tusc. v. 30. in.: thus also, aqua, pure water, Ov. 
(see below): cibus, Plin. H. N. xi. 53. prope fin. $. 117: 
"Tacit. Germ. 23; or, esca, Hor. Sat. ii. 2, 73, plain or 
simple food, without spices or other relish : mors, simple 
death, without torture; non gravius quam simplici morte 
puniit, Suet. Cas. 74: thus also, simplici morte interfici, 
Justin. xliv. 4: judicium aurium, Cic. Font. 6, a mere 
hearing without due consideration. III. Simple, i. e. 
without addition ; mors, Suet. Ces. 74: Justin. xliv. 4. 
(see above): aqua, Ov. Am. ii. 6, 32. IV. Simple, 
i. e. without ornament, &c., unarlificial, natural, plain, 
homely ; cibus, Plin. H. N. xi. 53. prope fin. $. 117; and 
Tacit. Germ. 23. (see above): esca, Hor. Sat. ii. 2, 73. 
(see above): simpliciora militares decent, Quint. xi. r, 
33: quare et Charmadas et Scepsius Metrodorus—sibi 

14 ÀA 2 


SIMPLICITAS 


habeant sua; nos pliciora tradamus, ib. xi 2326: 
simplex candor, ib. i. 5. V. Of words, simple, i. e. 
not compound ; qusdam simplicia, quedam copulata, Cic. 
Fat. 13: verba simplicia, Cic. Or. 24, simple words: 
verba simplicia, Quint. i. 5. $. 35 or, voces simplices, ib. 
$. 68, i. e. words that are not compound ; thus nocens 
is a verbum simplex; but innocens, a verbum composi- 
tum: cf. I. VI. Single, one; argumentum, Ter. 
Heaut. prol. 6: simplex officium, Cic. Sull. 3. med.: for- 
tuna, Nep. T'imol. r: unum est et simplex aurium judi- 
cium, Cic. Font. 6. extr., the ears need only hear and 
judge, we need only have ears; or here it may mean, 
mere, pure; especially as unum is connected with it: 
herba simplici caule, Plin. H. N. xxv. 7. med. $. 36, and 
C. IO. med. $. 77: cursus venarum (arboris); e. g. com- 
munia his (arboribus, sc. sunt) ut quadripartitos vena- 
rum cursus bifidosque habeant, vel omnino simplices, ib. 
xvi. 39. post med. $. 76, single, and so, going in a straight 
direction : habet non simplicem differentiam, Quint. ix. 
4. ante med. $. 45: non simplex natura adfectuum, ib. 
vi. 2, 2: non simplex vulnus, Ov. Met. vi. 254, more 
than one wound: hence, plus vice simplici, Hor. Od. iv. 
I4, I3, more than once; others explain vice by pugna; 
in the end the sense is the same: simplici in genere, Cic. 
Invent. ii. r. extr. VII. Without dissimulation, up- 
right, honest, guileless, open, frank, candid, sincere, in- 
genuous; homo, Cic. Amic. 18. post in.: thus also, ita- 
que viros fortes magnanimos, eosdem bonos et simplices, 
veritatis amicos minimeque fallaces esse volumus, Cic. 


Offic. i. I9. ante med.: thus also, sunt his alii minime | 


dispares, simplices et aperti (homines), ib. 3o. post med.: 
regio, Cic. Planc. 9: nihil simplex, nihil sincerum, Cic. 
Att. x. 6: animus, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 64: 
puella simplex, Ov. Her. xii. 89: nymphe, Hor. Od. ii. 
8, 14: simplicior quis, et est, qualem me sepe libenter 
obtulerim tibi, Hor. Sat. i. 3, 63: simplicissimi omnium 
habentur iracundi: fraudulentis enim et versutis compa- 
rantur, Sen. de Ira ii. 16. extr.: quz (prodigia) quo ma- 
gis credebant simplices ac religiosi homines eo plura enun- 
tiabantur, Liv. xxiv. 10. ante med. ; where simplices may 
mean, simple people. VIII. Straight ; iter, Cic. Nat. 
D. ii. 51: cursus venarum (arboris), Plin. H. N. (see 
above): rectas ac simplices manus cum videre tum ca- 


vere facile est (in armorum certamine), Quint. ix. r. ante | 


med. $. 20: hence, simple, weak im understanding, and 
so, credulous, &c.; simplices ac religiosi homines, Liv. 
xxiv. 10. (see above). IX. Unconditional, absolute ; 
necessitudo, Cic. Invent. ii. 57. X. Not intricate, that 
can be looked into without difficulty ; res aperta et sim- 
plex, Cic. COscin. 2: judicium facilius simpliciusque, 
Quint. x. 4, 1: manus (in fighting), Quint. (see above). 

SiwPLÍCÍTAS, àtis, f. (from simplex), simplicity or sin- 
gleness of a íhing: hence, I. 4 being without orna- 
ment, curve, art, &c. ; materiz, Plin. H. N. xiii. 15. post 
med. 8. 30, of wood that is plain, not feathered or varie- 
gated; or this may mean, its natural state. II. The 
natural disposition of a person or thing: hence, frank- 
ness, openheartedness, candour, integrity, honesty, sin- 
cerity ; Ov. Am. i. 3, 14: sive es docta, places raras do- 
tata per artes; sive rudis, placita es simplicitate tua, ib. 
li. 4, 17; and, Ov. Art. i. 241: iii. 113: Martial. x. 47: 
qui scis Romana simplicitate loqui, Martial. xi. 21, 10: 
utere non vafri simplicitate viri, Ov. Her. xvi. 314: ge- 
nerosissima, Vell. ii. 125: pinxit et (Parrhasius) pueros 
duos, in quibus spectatur securitas et statis simplicitas, 
Plin. H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, 10: fuit non mino- 
ris simplicitatis quam artis (of Apelles), ib. ante med. 
$8. 36, 10: orationis, Quint. xi. r. extr.: vitii, ib. $. 21: 
simplicitate gloriari, ib. v. 7, 24: nonnunquam in causis 
quoque minoribus decet eadem simplicitas, quz» nonnullis 
sed aliis utitur numeris, dissimulatque eos, &c., ib. ix. 4, 
20. 

SrwPLÍCITER, adv. (from simplex), simply: hence, 
L Simply, plainly, i. e. without ornament or art, natur- 
ally ; exponere simpliciter sine ulla exornatione, Cic. In- 
vent. ii. 3: thus also, locuti sunt simpliciter et splendide, 
Cic. Or. ii. 16, simply, without ornament, and so, briefly: 
frondes simpliciter posite, scena sine arte fuit, Ov. Art. 
i. 106: simplicius et antiquius permutatione mercium 
utuntur (for money), Tacit. Germ. 5. * — II. Absolutely, 
without limitation ; aliquid defendere, Cic. Or. iii. r7. 
in. III. Simply, independently, without vespect of 
persons or things; in sententia simpliciter referenda, Cic. 
Quir. Red. 10; or this may mean, frankly. IV. Sim- 
ply; i. e. without relation to any other thing ; aut simpli- 
citer queritur, aut comparate, Cic. Top. 22: illud nomen 
simpliciter positum, hoc ad aliquid esse, Quint. i. 6, r3. 
V. Simply, in itself ; quedam genera causarum sim- 
pliciter considerantur, Cic. Invent. ii. 33: verborum 
primum nobis ratio simpliciter videnda est, deinde con- 
juncte, Cic. Or. iii. 37. in. VI. Directly, candidly, in 
an openhearled manner, without dissimulation or disguise, 
honestly, uprigh!ly ; simpliciter ad amicitiam petendam 
venissent, Liv. xxxiv. 27: alii nec tamen permanent, sed 
ante finem recedunt, alii dissimulanter et furtim, alii sim- 
pliciter et libere, Plin. Ep. i. 13. $. 2: se simpliciter cre- 
dunt amicis, ib. vi. 22. in.: que de causa breviter simpli- 
citerque dixi, Cic. Arch. 12. extr., directly, or, without 
ornament: si est simpliciter breviterque dicendum, Cic. 
Offic. ii. 9. in.: parum simpliciter posuisse inimicitias, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6: aliquem reprehendere 
amice simpliciterque, Plin. Ep. v. 2. post in.: sententiam 
referre, Cic. (see above). And to this we may refer se- 
veral examples from: above. "Thus also, simplicius; e. g. 
inde graves simultates, quas Antonius simplicius, Muci- 
anus callide eoque implacabilius nutriebat, Tacit. Hist. 
ni. 53: mores quoque se inter ludendum simplicius dete- 
gunt, Quint. i. 3, 12: simplicius tamen famam sstima- 
bat in hoste, quam in cive; quippe a suis credebat mag- 
nitudinem suam destrui posse, Curt. viii, 14. extr.: sim- 
plicissime ; €. p. etiam ego ac tu simplieissime inter nos 
hodie loquimur; ceteri libentius cum fortuna nostra quam 
nobiscum, "T'acit. Hist. i. 1g. VII. Straightly, with- 
out curve; bruscum intortius crispum, molluscum sim- 
plicius sparsum, i.e. rectiore cursu venarum, Plin. H. 
N. xvi. 16. in. $. 27. VIII. Singly: hence, in the 
singular ; nunquam diceres per prophetas, sed simplici- 
ter per prophetam, Hieron. in Matth. i. 2. extr. ; or this 
may mean, simply ; in the end the sense is the same. 
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SiwPLÍcITUs, adv. (from simplex), for simpliciter ; | tum est, Cic. Brut. 64. (see II.): hence, simul, simul, as 


e. g. sed eam (mulierem) simplicitus dicam, read by No- 
nius 2. n. 825, in Plautus, Merc. prol r4; but most 
edd. have sed, ut ea sim implicitus, dicam, which also 
suits better. 

SrwPLÍCco, are, (from simplex), £o make simple or 
single; lapis subter vel testa ponenda est, ut radicem 
non simplicet, sed repercussa respergat, Pallad. ii. 15. 
post med. $..15, strike out a single root. i 

SiwrLUDiARÍUS, a, um, (from simplus and ludius); 
e. g. funus, at which only stage-players exhibit, Fest.; 
cf. ib. Scalig. 2 apt. 

SrwPrvus, a, um, (probably from &ms)s, simplex), 
simple, single: hence, simplum, Aat which is simple ; 
velut ea, quze cum aliquo conferuntur, ut duplum, sim- 
plum ; multa, pauca; longum, breve, &c., Cic. Top. 11. 
post med. : negare (for negabant), tantum militum (a se) 
effii posse; vix, si simplum ex formula imperetur, enix- 
uros, Liv. xxix. 15. prope fin.: si procurator Cesaris 
rem aliquam vendiderit, quamvis duplum vel triplum pro 
evictione promiserit, tamen fiscus simplum  preestabit, 
Ulp. in Pand. xlix. 14, 5: solvere simplum, Plaut. Poen. 
v. 6, 25: ne morte simpla criminosus multiplex cadat, 
Frud. Peristeph. x. (al. xiv.) de S. Romano 878: hence, 
simpla, s: the simple purchase-money, to which dupla is 
opposed; Varr. R. R. ii. 10, 5: Pompon. in Pand. xxi. 
2, 27: Javolen. ib. leg. 6o. N. B. In Gesner. Thes., 
and Fabri Thes., simpla habitatio is cited from Plaut. 
Most. ii. 2, 735; but the edd. which I have seen, as 
Gron., Taubm., Camer., and Douz., have impia, which 
also suits better; the passage runs thus, Sceleste hz sunt 
?edes, impia est habitatio. 

SiursiMIDA, a town of Parthia; Ptol. 

Srmr'rAx, acis, & herb, otherwise called arnoglossa, ar- 
noglossos, plantago lata vel major, &c., Apul. de Herb. 
r, where ed. Beroald. reads simpeax, perhaps by à mis- 
Apuleius says that the Dacians used the first 
name. 

SiwrÜranYaniUs, i (sc. artifex), i. e. qui simpula 
facit; Inscript. ap. Donium Class. 8. n. 70; and ap. 
Murator. p. 965. n. 2. 

SrwPÜLATOR, Oris, m. (from simpulo, are), i. e. sim- 
pulo; Isid. Gloss.; and Fulgent. de Prisco Serm. p. 18r. 
Munker. 

SrwrÜrLATnIX, icis, f. (from simpulo, are), i. e. mulier 
rebus divinis dedita; Fest. 

SrwrÜrLo (Simpolo) onis, m. (from simpulum), a 
guest at a meal ; Fulgent. de Prisco Sermone. 

Siu PÜLUM, i, n. (perhaps for simplum, sc. vas), prop. 
(perhaps, if it is for simplum), « sma/I simple wunorna- 
mented, drinking-vessel : hence, im sacrifices, for pouring 
wine out of in honour of the deity; Cic. Harusp. rr: 
eadem paupertas etiam populo Romano imperium funda- 
vit, proque eo in hodiernum diis immortalibus simpulo et 
catino fictili sacrificat, Apul. in Apol. ante med. p. 285, 
41. Elmenh.: cf. Festus, who says, simpulum vas par- 
vum non dissimile cyatho, quo vinum in sacrificiis liba- 
batur. Varro, L. L. iv. 26. post med., derives it from 
sumo: he says, Quo vinum dabant, ut minutatim fun- 
derent, a guttis guttum adpellarunt; et quo sumebant 
minutatim, a sumendo simpulum nominavere. Others 
derive it from Hebr. "pb, simplum, genus vasis; or from 
víQov, &c.; cf. Voss. in Etymol., and Scalig. ad Festum : 
in the old Glosse it is explained by xóz6ee, cyathus. 
Hence proverbially, excitare fluctus in simpulo, Cic. Leg. 
iii. 16, to make much ado about nothing. 

SiwrÜviiTRIX, los, f. (from simpuvio, are, which 
perhaps does not occur, but may be derived from simpu- 
vium), i. e. mulier, quie simpuvium porrigit in sacrificiis, 
Scholiast. Juv. ad vi. 342. 

SruPÜviíuM, i, n. (according to Voss. Etymol, from 
bua, which is from buo, i. e. impleo, and so, simpuvium 
for simbuvium : some would read sympinium, from ezvz- 
ví»), a kind of vessel used at sacrifices, perhaps i. q. 
simpulum; Cic. ap. Non. 4. n. 434: Varr. ib. 15. n. 12: 
Plin. H. N. xxxv. 12. post med. $. 46: Juv. vi. 342. 

SfwUL, used prop. for simile (i. e. similiter), as facul 
for facile: hence also in V., the particles of comparison 
ac, atque, ut, are put with it: it means gen., I. In 
company ; simul eramus invicem, Cic. Att. v. ro. extr. : 
thus also, simul simus, Cic. ad Div. ix. r. extr.: also, 
together, at once ; multa concurrunt simul, Ter. And. 
iii. 2, 31, come together, when it is redundant ; or it may 
mean, at the same time: colloquuntur simul; convenit, 
Plaut. Amph. i. 1, 69. ed. ''aubm., Camer., and Douz. ; 
but ed. Gron. (Lips. 1760) places the stop after collo- 
quuntur, so that simul would belong to convenit. TP 
T'ogether with, i. e. àn union or company with ; memoria 
nominis simul cum tempore consecratur, Cic. Verr. iv. 
31: eodem tempore simul nobiscum introiit "Terentia, 
Cic. ad Div. xvi. 9: copias simul cum nuntio dilapsuras, 
i. e. simul ac nuntiatum esset, Nep. Eum. 3 : ut cresceret 
simul et negligentia cum audacia hosti, Liv. xxxi. 36: 
mecum simul, Cic. ad Div. xv. 4; or this may mean, at 
the same time, as it may often be rendered: hi tres tum 
simul amabant, Ter. And. i. r, 6o, together, or, at the 
same time: simul consilinm cum re amisti (for amisisti), 
ib. Eun. ii. 2, 10: simul rem et gloriam armis reperi, ib. 
Heaut. i. 1, 60: omnes simul exclamant, ib. Hec. iii. 3, 
7, together, or, at the same time: ego adeubui simul, 
Plaut. Amph. ii. 2, 172: interea Mecenas advenit atque 
Cocceius, Capitoque simul Fonteius, Hor. Sat. i. 5, 32: 
signoque repente corripiunt spatia audito, limenque re- 
linquunt, effusi nimbo similes, simul ultima signant, 
Virg. /En. v. 317: illum acuere (for acuebat), hos, qui 
simul erant missi, fallere (i. e. fallebat), Cic. Rosc. Am: 
38. post in., who had been sent at the same time with 
him, or, together with him; and so for simul cum (as the 
Gr. £«z, simul). We find simul with the ablat., with- 
out cum; simul nobis habitat, Ov. "Trist. v. 10, 29: 
simul his, Hor. Sat. i. 10, 865; or, his simul, Sil. iii. 268: 
thus also, septemviris simul, i. e. simul eum septemviris, 
Tacit. Ann. iii. 64: Magnetibus simul, ib. iv. 5: Scauro 
Mamerco simul, ib. vi. 9: ore simul cervix, Sil. v. 419; 
or this may be rendered, with: qui simul erant missi, 
Cic. (see above). III. 44 the same time ; simul cum 
nuntio, Nep. Eum. 3. (see IL.): videbat mecum una 
simul, Ter. Heaut. v. 1, 34: simul adspectum et proba- 


well—as, both—-and ; simul sui purgandi causa, simul ut 
impetrarent, Cxs. B. G. iv. 13 : increpando simul temeri- 
tatem simul ignaviam, Liv.ii. 65: simul his—simul his 
—perturbati, Liv. iii. 5o : simul terra simul mari, Tacit. 
Agric. 25 : also, simul et, simul et ; e. g. simul et navales 
socii, simul et terrestris exercitus, Liv. xxix. 35: we find 
also, simul ac, or atque, at the same time as, i. e. as soon 
as, (see V.) IV. .At one time, at once ; nec potest 
fieri, tempore uno homo idem duobus locis ut simul sit, 
Plaut. Amph. ii. t, 17, where it is redundant. V. As 
soon; when followed by ac, or atque, or ut, as; and 
simul ac, simul atque, simul ut, mean, as soon as; simul 
ac mihi collibitum est, Cic. Nat. D. i. 38: simul ac ve- 
nerint, Cic. Att. xiii. 21. in.: simul atque increpuit, Cic. 
Mur. 1o: simul atque natum animal est, Cic. Fin. ii. 10: 
omne animal simul ut ortum est, se ipsum—diligit, Cic. 
Fin. ii. 1r. in.: itaque simul ut experrecti sumus, visa 
illa contemnimus, Cic. Acad. i. 16. extr.: facile ut adpa- 
reat, nostros omnia consequi potuisse, simul ut velle cc- 
pissent, Cic. Tusc. iv. 2. extr.: simul——ut venere, Catull. 
Ixiii. (Ixiv.) 315 but here other edd. have advenere, for 
ut venere, which is one and the same thing, (see below) : 
simul ut audiverunt, Cic. Verr. i. 25. We also find et 
for ac, although but rarely ; simul et in Cumanum veni, 
Cic. Att. x. 16. prope fin., where ed. Plant. omits the ut: 
we find also, simul ac primum, as soon as, mo sooner 
than ; que simul ac primum aliquid lucis ostendere visa 
sunt, princeps—fui, Cic. Phil. iv. r. in.: simul ac pri- 
mum ei occasio visa est, aversa (est) pecunia publica, Cic. 
Verr. i. 13. med.: simul ac potestas primum data est, 
adeunt hi, quos dixi, ib. 52. post med.; where primum is 
redundant, but it seems to express greater quickness : 
thus it is also followed by continuo, which likewise is re- 
dundant; quod simul ac (sc. audiero), continuo scietis, 
Cic. Att. xii. 21. in. IN. B. Ac, utque, and ut, are often 
omitted, and simul alone often means, «s soon as ; et, si- 
mul inflavit tibicen, a perito carmen agnoscitur, Cic. 
Acad. iv. 27. in.: simul objecta species est, Cic. 'T'usc. iv. 
6: simul aliquid audiero, scribam, Cic. Att. viii. 1 1. extr.: 
simul Sabini videre, et ipsi procedunt, Liv. iii. 62: simul 
—viderunt, extemplo fuga effusa, Liv. xviii. 29. extr.: 
simul est auditus, &c., Liv. xxxvi. 24: simul a fronte 
est— rarior a&r factus—continuo fit, uti —propellat, Lu- 
cret. vi. 1022 ; and, Ter. Phorm. v. 4, 4: Hor. Od. iii. 
4; 37 : Ov. Fast. i. 567: Pheedr. iii. 16, 16. Hence also, 
simul primum, for, simul ac primum, Liv. xxxv. 44. 
med., simul primum anni tempus, &c.; where primum 
belongs to simul more properly than to tempus: thus 
also, simul primum (Fabius) magistratu abiit,—dicta dies 
est, Liv. vi. r. ante med. 

SrMULAC, or, more strictly, SrwUr Ac: see Simul. 

SiwÜLAcRUuM, i, n. (from similo, whence simulo was 
afterwards formed, from similis), £ha£ which contains 
the likeness of a person or thing, a likeness, resemblance, 
image, whether it be an image in a mirror or in walter, or 
on paper, a statue, painting, of men, gods, &c.; hominis, 
Cic. Verr. ii. 65. extr.: pingere simulacrum Helens, Cic. 
Invent. ii. 1: oppidorum, Cic. Pis. 25: ipsum in tri- 
umpho, preter Cidamum et Garamam, omnium aliarum 
gentium urbiumque nomina ac simulacra duxisse, Plin. 
H. N. v. 5. post med. $. 5: thus also, montium, fluvio- 
rum (painted), Tacit. Ann. ii. 41: statue et imagines 
non animorum simulacra sed corporum, Cic. Arch. 12 : 
simulacra fugientia captas, Ov. Met. iii. 432: simulacra 
literarum, Sen. Ep. 94. post med., the letters which a 
child makes under a writing-master: hence, I. Fig, 
an image, i. e. a shadow, resemblance, appearance of a 
thing; civitatis, Cic. ad Div. x. r: auspiciórum, Cic. 
Divin. ii. 33: aurata vdes ad simulacrum templi Veneris 
collocata, i. e. ad similitudinem, Suet. Ces. 84: simu- 
lacra deorum, Cic. Divin. i. 44: alicujus rei simulacrum 
habere, Plaut. Most. i. 2, 6, resemblance : simulacra vir- 
tutis, Cic. Offic. i. r5, semblances, shadows: pugne, 
Virg. /En. v. 585, a mock fight: belli, ib. 674: navalis 
pugne, Liv. xxix. 22, a sea-fight for practice. T. 4 
description ; non inseram simulacrum viri copiosi, Liv. 
xlv. 25. III. 4n appearance that presents itself to 
one when asleep or awake, a spectre, phantom, ghost, ap- 
parition ; simulacra audita, histories of ghosts, of the 
philosopher Athenodorus, who was led into a house in 
which ghosts used to appear; poscit pugillares, stylum, 
lumen ;—ipse ad scribendum animum, oculos, manum 
intendebat, ne vacua mens audita simulacra et inanes sibi 
metus fingeret, Plin. Ep. vii. 27. med. $. 7: simulacra 
vana timebam, Ov. Am. i. 6, 9, ghosts, apparitions : thus 
also, simulacra virum, Sil. iii. 650: thus also, simulacra 
pallentia visa, Virg. Georg. i. 477: again, simulacra 
somni, appearances in sleep, dreams, Ov. Her. ix. 39: 


again, religionis simulacra fingere, Cic. Divin. i. 47, sa- 
cred appearances, for auguria. N. B. Some write simu- 
lachrum, but without reason: cf. Sepulerum ad fin. 
SfwÜLAMEN, Ínis, n. (from simulo, are), i. q. simula- 
mentum, anm imitalion, image, resemblance; ylangoris, 
Ov. Met. x. 727: gaudet simulamine, Auson. in Mosell. 
228, over his image (in the water). 1 
SYwÜLAMENTUMM, i, n. (from simulo, are), i. q. simu- 
lamen, « probable fiction ; occurs in the title, Gell. xv. 
22. 
SrMULANS, tis. See Simulo. ! 
SíwÜLANTER, adv. (from simulans, part. of simulo, 
are), i. q. simulate, in appearance, feignedly ; mec isto 


sermone 'T'hrasyllus sobriefactus——idemtidem t lin- 
gui sauciantis susurros improbos inurgere, simu- 


lanter revicta Charite suscipit (i. e. respondet), &c., Apul. 
Met. viii. ante med. p. 205, 36. Elmenh. ) 


SfwÜLAZTE, adv. (from simulatus, a, um, part. of si-- 


unless this is from Simulatus, a, um. 


SíwmÜrLATÍLIS, e, (from simulo, mU» — arai 
feigned, imitated ; nec stat imagineis umbra 


figuris, Venant. Fort. de Vita Martiniii. 276. — 

Sí ÜLA'TÍO, onis, f. (from simulo, are), a resemblance, 
imilation ; nam simiarum genera perfectam hominis si-- 
mulationem continent, Plin. H. N. xi. 44. $. 1005. 
ed. Hard., ed. Elzev., &c., have infitadófadi 


SIMULATOR 


Elias quondam, quem turbine jussa corusco flammipedum 
rapuit simulatio quadrijugorum, Juvenc. ii. £52, a re- 
semblance, similitude : hence, Il. 4n appearance 
faülsely assumed ; virtutis, Cic. Att. vii. r. post med.: 
equitum specie et simulatione, Ces. B. G. vii. 45: 
hence, II. Pretence, preteot, colour; hypocrisy, insin- 
cerity ; belli Parthici, Cies. D. C. i. 9: legis agrarim si- 
mulatione atque nomine, Cic. Agr. ii. 6: per simulatio- 
nem amicitie me prodiderunt, Cic. Red. Quir. 9: Brutus 
summam prudentiam simulatione stultiti: texit, Cic. 
Brut.14: ut nihil opus sit simulatione et fallaciis, Cic. 
Or. ii. 46: agere cum simulatione timoris, Cws. D. G. v. 
5o: uti simulatione, ib. ii. 13: ex omni vita simulatio 
dissimulatioque tollenda, Cic. Offic. iii. 15: Agrippina 
simulationum nescia, Tacit. Ann. iv. 54, who did not 
know that it was mere pretext: provocare arma Ro- 
mana simulatione numinum ausus est, i. e. simulans se 
deum esse, vel a deo mitti, Tacit. Hist. ii. 61r. .N. B. 
Plural; Tacit. Ann. iv. 54: vi. 45: Plin. Paneg. 72. 
N. B. Simulatio, for insimulatio, adcusatio; e. g. ad nos 
simulationum genera, quistionis ordo, criminum moles, 
documentorum probationumque pensanda libramenta 
mittantur, Cod. 'l'heod. ix. tit. 41. (ne sine jussu princi- 
pis, &c.) leg. 1. 

SíwÜLATOR, Oris, m. (from simulo, are), I. 4n 
imitator ; humani simulator simius oris, Claudian. in 
Eutrop.i. 303: figure, Ov. Met. xi. 634: especially, 
II. 4 counterfeiter, feigner, pretender ; cujuslibet rei si- 
mulator, Sallust. Cat. 5, who can assume all shapes, who 
can say and do any thing contrary to his real opinion: 
thus Socrates is called simulator in omni ratione, Cic. 
Offic. i. 30, who always spoke otherwise than he thought: 
segnitie, Tacit. Ann. xiii. 47 : belli, Lucan. iv. 722. 

SIMULATQUE, or, more correctly, STMUL ATQUE, as 
soon as: see Simul. 

SfiwÜLATRIX, icis, f. (from simnlo, are), she that pre- 
tends or counterfeits : hence Circe is so called, Stat. ''heb. 
iv. 551, because she changed men into animals, and so 
gave them another shape. 

SíwÜLo or SíwILo, avi, atum, are, (from similis), £o 
make one thing (or person) like another thing (or person) ; 
aliquid alicui rei; e. g. simulata magnis Pergama, Virg. 
JEn. iii. 349: hic ego vellem habere Homeri illam Mi- 
nervam simulatam Mentori, Cic. Att. ix. 8, i. e. similem 
factam Mentori, who had assumed the shape of Mentor : 
hence, I. T'o make like, to pourtray, picture, express ; 
cupressum, Hor. Art. 20: «ra Alexandri vultum simu- 
lantia, Hor. Ep. ii. r, 241: simuletur hoc factum non 
tantum colore sed zere, Calpurn. Fl. in Decl. 21: percus- 
samque sua simulat (Pallas texens) de cuspide terram 
prodere cum baccis fetum canentis olive, Ov. Met. vi. 8, 
formed (by weaving): hence, negotia, Sallust. Jug. 95 
(100), to represent, give a turn to, (see below). INE 
To make like by imitation, and so, to imitate, counterfeit ; 
nimbos, Virg. /En. vi. 591: Catonem, Hor. Ep. i. r9, 
13: cum sint crura tibi, simulent qu: cornua lune, 
Martial. ii. 35, r, imitate, are like: hence, simulatus, a, 
um, fictitious, feigned, counterfeit, pretended ; amicitia, 
Nep. Dion. 3: sedulitas, Cic. Cecin. 5: super pontum 
simulato vecta ( Europa) juvenco, Ov. Am. i. 3, 23: imi- 
tatione simulatum, Cic. Or. ii. 43: exsequie, Sil. xvi. 
305, sc. when the bodies are buried in another place: 
verba, Virg. /En. i. 710 (714): latices, Virg. /En. iv. 
512: hence, simulare negotia, Sallust. 95. $. 3. ed. Cort. 
(according to other edd., roo), to practise any thing that 
pleases others, as though it were agreeable to one's self, 
(see I. and III.): hence, III. To simulate, pretend 
that which is mot real, to act as though that were veal 
thich is not so, to counterfeit, feign ; gaudia vultu, Ov. 
Art. i. 678: spem vultu, Virg. /En. i. 209 (213): mor- 
tem, T'er. Heaut. iv. 1, 22, to pretend falsely : lacrymas, 
Ov. Am. ii. 2, 36 : constantiam, "Tacit. Hist. i. 81: obse- 
quium, Tacit. Ann. xii. 47: Ulysses (as & painting) si- 
mulata vesania bovem cum equo jungens, Plin. H. N. 
xxxv. II. ante med. $. 40, 25: scientiam rei, ib. xxxiv. 
2. med. 8. 3 : multa me simulasse invitum et dissimulasse 
cum dolore, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8: qui omnia 
se simulant scire, Plaut. Truc. i. 2, 68 : simulavit, se fu- 
rere, Cic. Offic. i. 30: hence perhaps, negotia, Sallust. 
Jug. 95 (100), to give a false appearance to, (see L.): also 
with quasi for an infin.; simulato, quasi eas in navem, 
Plaut. Pers. iv. 5, 5: volo te, quasi militi animum adje- 
ceris, simulare, Plaut. Mil. iii. 3, 35 : again, ea gratia si- 
mulavi, vos ut pertentarem, Ter. And. iii. 4, 9, have 
only done so; or we may understand nuptias. "l'hey 
said also simulas doctum, for, te doctum esse, &c. ; e. g. 
Hannibal egrum simulabat, feigned himself sick, Liv. 
xxv. 8: sanum simula, Ov. Rem. 493: thus also, simu- 
lare furentem, Sen. Herc. (Et. 429 : again, quid est quod 
amplius simuletur? 'Ter. Heaut. v. 1, 28: hence, simu- 
latus, a, um, not real, false, affected ; amicitia, Nep. 
Dion. 3 : sedulitas, Cic. (see, with several more examples, 
IL): also compar.; simulatius exit proditionis opus, 
Petron. Fragm. xxviii. 4; unless indeed this is from si- 
mulate. XN. B. The part. simulans is also used adjective 
with a genit., and so has the degrees of comparison ; non 
fuit in terris vocum simulantior ales, Ov. Am. ii. 6, 23. 
ed. Burm., sc. than the parrot, i. e. more imitative; but 
ed. Heins. reads simulacior. NN. B. Simulans, a comedy 
of Afranius; Cic. Sext. 55. med. — N. B. Since all its sig- 
nifications prove that simulo is from similis, it is sur- 
prising that critics have hitherto not approved of the or- 
thography similo, adsimilo, &c. N. B. In Plaut. Stich. 
i. 2, 19. we find, quasi nunquam quidquam in eas simu- 
lem; this is perhaps transposed for quasi eas insimulem ; 
and so from insimulo; or simulo may here mean, to pre- 
tend, in eas, against them, and so, to accuse, impeach. 

SíwurTASs, àtis, f. (perhaps from similis or similo, and 
80 prop., grudge or enmity which one shews towards any 
one; or from simul, when one has any thing to do with 
another) IL. Grudge, enmily, or malice against any one ; 
simultates partim obseuras partim apertas suscepi, Cic. 
Manil 24: simultates, quas mecum habebat, deposuit, 
Cic. Plane. 31: simultates eum aliquo gerere, to have, 
Quint. iv. r. ante med. $. 18: simultates cum aliquo ex- 
ercere, Cic. Fl.-35: simultates facere, to occasion, cause, 
Tacit. Ann. iii. 54: nutrire, ib. iii. 53: sepe simultates 
ira morata facit, Ov. Am. i. 8, 82: and thus we fre- 
quently find the plur.; Cows. B. G. v. 43: Justin. ii. 6: 


SIMULTER 


also the sing.; simultatem alicujus revereri, Ter. Phorm. 
ii. 1, 2: alicui indicere, Suet. Ner. 25: ubi nulla simul- 
tas incidit, Ov. Rem. 661: vetus et antiqua, Juv. xv. 
33: huie simultas cum Curione intercedebat, Cis. B. C. 
ii. 25: gloriantem audivi, se nunquam cum matre in 
gratiam redisse, nunquam cum sorore fuisse in simultate, 
Nep. Att. 17. lI. i. q. pactum, an agreement, cove- 
nant with any one ; simultatem constituit, se ei daturum 
(eam), Hyg. Fab. 84: thus also, ib. 22, 67 and r8. 
N. B. Genit. simultatium, Liv. xxxviii. 18. in ed. Drak. 

SíwmuLTER, for similiter, read by Nonius, Plaut. 
Pseud. i. 3, 1485; and thus have edd. Taubm. and Ca- 
mer.; but edd. Gron. and Douz. read similiter : cf. Simul 
and Simulo. 

SrwÜrus, a, um, (dim. of simus, a, um), somewhat 
Jlat-nosed ; simula, sc. puella, Lucret. iv. 1163. 

SrMus, i, I. The name of a physician ; Plin. H. N. 
xxi. 21. post in. $. 88: xxvi. 22. ante med. $. 32. 1I. 
The name of a painter; ib. xxxv. 11. post med. $. 40, 39. 

SiMus, a, um, (from zi, respecting this word, see 
Periz. ad /Elian. iii. 4o, where he shews that silus and 
simus are different), 
or pressed down or inwards, or flat ; puer sima nare, 
Martial. vi. 39, 8: spe viri nares acer jaculatur apertas 
spiritus, et simo damnat sua prandia vultu, Virg. in Mo- 


I. Bent upwards, or rather, bent | 


reto 107 : delphini dorsum repandum, rostrum simum, | 


Plin. H. N. ix. 8. post in. $&. 7: vulsella, quali fabri 
utuntur, injicienda est acutz ossis prominentis cuspidi, 
ab ea parte, qua sima est, ut ea parte, qua gibba est, 
eminens os in suam sedem compellat, Cels. viii. ro. $. 7. 
med.: scalptura sima, flat carved work, Vitr. iv. 6. post 
in.; but others would omit scalptura. Il. Having a 
nose turned upwards, or rather, bent downwards, or, flat- 
nosed, snub-nosed ; capella, Virg. Ecl. x. 7, where Ser- 
vius explains it, pressis naribus: again, lascivum Nerei 
pecus, N:v. ap. Non. 4. n. 277, i. e. delphini: hence 
Simus, as a surname; non aliis animalium nares emi- 
uent: avibus, serpentibus, piscibus foramina tantum ad 
olfactus sine naribus: et hinc cognomina Simorum, Silo- 
num, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. £g.  N. B. Simus, 
I. A celebrated painter; Plin. H. N. xxxv. 11. post med. 
$. 40, 39. 2. .4 kind of herb; ib. xxii. 22. ante med. 
$.:32. 

SrMYLLA, a trading town and promontory of India 
on this side of the Ganges; Ptol. 

SiMYna, z, f. (Zipéoz), a town and fortress of Phoe- 
nicia; Plin. H. N. v. 20. $. 17: Mela i. 12; and Ptol. : 
for this we find also Simyrus (Zízvees, Steph. Byz.) 

Six, conjunct. (from si, with n added to it; unless we 
say that this n is for ne, according to Voss. in Etymol.), 
but if (for si vero), but only when the contrary or any 
thing opposed to it precedes, in which case, I. For 
the most part it is preceded by si, which expresses the 
contrary ; si relinquo, ejus vitze timeo : sin opitulor, &c., 


Ter. And. i. 3, &, but if I: and thus we frequently find | 


si—sin ; Cic. Or. ii. 44. extr.: Cic. ad Div. vii. 12: Cic. 
"Tusc. ii. 24. post in.: also, nisi—sin; e. g. sed nisi mo- 
lestum est, nomen dare vobis volo comoedi:e : sin odio est, 
dicam tamen, Plaut. Pen. prol. 5r. 
does not precede; but still some contrary must have 
preceded it, and in short it must always be rendered, but 
if, or, if however; danda opera est, ne tributum confe- 
rendum sit; sin qua necessitas obvenerit, &c., Cic. Offic. 
ii. 21: primum ratio habebatur, qui maximus esset ex li- 
beris ejus, qui regnans decessisset; sin is virilem sexum 
non reliquisset, tum deligebatur qui proximus esset pro- 
pinquitate, Nep. Ages. r: hec nonnulli amici Appii ridi- 
cule interpretantur, qui me idcirco putent bene audire 
velle—et recte facere—illius contumeliee causa. Sin Ap- 
pius, ut Bruti literee—significabant, gratias nobis agit, 
non moleste fero, Cic. Att. vi. r. post in.; and, Cic. Nat. 
D. ii. £3. med.: Cic. Or. ii. 44. post in.: Cic. Amic. 21: 
Ter. Ad. iii. 4, 46. N. B. r. For sin we find also sin 
autem, or, sin vero, where autem and vero are redun- 
dant; sin autem, &c., Cic. Rosc. Am. 47 and 49: Cic. 
Amic. 21. post in.: Cic. Tusc. iii. 9 : Cic. Att. x. 7. post 
in., si autem vincit, &c.: again, sin vero; e. g. si sit ovis 
matura; sin vero feta, &c., Colum. vii. 3. ante med. 
&. rr. 2. Sin minus, sin aliter, sin secus, sometimes 
form a whole clause, i. e. but if not, otherwise ; quod si 
adsecutus sum, gaudeo; sin minus, hoc me tamen con- 
solor, quod, &c., Cic. ad Div. vii. r. extr.: si mihi ve- 
niam dederit, utar conditione; sin minus, impetrabo ali- 
quid a me ipso, Cic. Att. ix. rg. in.: thus also, sin aliter, 
Cic. ad Div. x. 65 and xi. r4: sin secus, Plaut. Cas. ii. 
6, 24: properly, id is omitted, at least we find id with it, 
Cic. Nat. D. iii. 32. ante med., debebant illi quidem 
omnes bonos efficere, si quidem hominum generi consule- 
bant. Sin id minus; bonis quidem certe consulere debe- 
bant. For this we find also sin autem; e. g. si vir esse 
volet, preclara zvvo2íz: sin autem; erimus nos qui sole- 
mus, Cic. Att. x. 7. med. And sometimes merely sin; 
si pares zeque inter se, quiescendum : sin, latius manabit, 
Cic. Att. xvi. 13. post med., but if not, otherwise. 3. 
Quod sin, for sin ; e. g. da vellera, rector, et medio nos 
cerne mari: quod sin ea Mavors abnegat, et solus, &c., 
eductus,—tum salutare fore, Cic. Divin. i. 44 ; and, Nep. 
Ages.1: Val Fl v. 668. 4. Also a double sin follows 
si; e. g. quod si scribere oblitus es— ; sin nostri oblitus 
es— ; sin :stivorum, &c., Cic. ad Div. vii. 14. in., which 
is not strange ; for as often as * but if? is to be expressed, 
so often we may use the word sin. 

SrNACA, a town of Hyrcania; Ptol. : 

Srx ae, arum, (Ziw4), a people at the extremity of 
Asia, beyond India; Ptol.: they inhabited the southern 
part of the modern China. 

Síx arr, indecl. n., and SíNAPrs, is, f., also SINAPE, 
is, n. (zívzmi, also. eivai), mustard ; nomin. sinapi, Plin. 
H. N. xix. 8. prope fin. 8$. 54, acerrimum sapore sinapi : 
accus. sinapi, Plin. H. N. xx. 22. in. $. 87, sinapi prin- 
cipatum habere : nomin. sinapis, Plaut. Pseud. iii. 2, 28: 
Colum. x. 122: accus. sinapim, Pallad. Octob. xi. $. 2: 
genit. sinapis, Plin. H. N. xxi. 12. ante med. $. 41: 
ablat. sinapi, Plaut. Truc. ii. 2, 65 and sinape, Varr. R. 
R. i. $9. prope fin. $. 4: nomin. sinape occurs, Colum. 
xi. 3, 29. in Codd.; critics indeed will not allow this 
nominative, and Gesner, contra Codd., has printed si- 
napi : thns also has ed. Schneider.; but, r. Sinape has not 
in itself a faulty termination. 2. We do not know whe- 


II. Si frequently | 


| ral and genuine. 


SINAPISMUS 


ther the ablative sinapi and genitive sinapis are from 
sinapis or sinapi. 3. We find also sinape or senape 
(neut.), Apic. vi. 4: viii. 7: Petron. 66. &. 7. ed. Burm. 
where ed. Anton. reads sinapi, as also some, as ed. Basil. 
1541, read sinapi in Apic. 

SÍNAPISMUS, ij, m. (zwzmuzpós), a. mustard-plaster ; 
Col. Aur. Tard. iii. 8, 112. 

SÍNAPIZO, avi, atum, are, (zwzzít», cataplasma e si- 
napi impono); e.g. partem corporis, Veget. de Re Vet. 
ii. (al. iii.) 6. $. 115 and ib. iii. 34. (al. v. 33); Col. Aur. 
Tard. v. 2, to apply or put on a mustard-plaster: thus 
also, sinapizatus, a, um $ e. g. sinapizabis diligenter, sina- 
pizatum cautere ferreo——combures, Veget. de Re Vet. ii. 
(iii.) 6. 8. 11. 

SINARUS, i, m. (Zívzgos), a river of India, falling into 
the Hydaspes; Arrian. Hist. Indic. 4. 

SINCERE, adv. (from sincerus, a, um), — I. From the 
heart, uprightly, sincerely, without falsehood ; loqui, Cic. 
Att. iii. 15. ante med.: dicere, Ter. Eun. i. 2, 97: Catull. 
cix. 4: pronuntiare, Ces. B. G. vii. 20: agere, Att. in 
Cic. Ep. ad Att. ix. ro. extr.: provinciam sincere admi- 
nistrare, Val. Max. ii. 2, 8, with integrity, without ava- 
rice: sincerius, Gell. vii. 3. extr. : sincerissime, Augustin. 
Ep. 3 (137). ad Volus. prope fin. II. Well, rightly ; 
satin' ego oculis utilitatem obtineo an parum? Plaut. 
Epid. v. r, 28, do I see clearly ? 

SiNCERÍTAs, àtis, f. (from sincerus, a, um), I. 
Cleanliness, purity; ob id crebrius vasa mundanda, fisci- 
nas spongia tergendas, ut quam maxime pura sinceritas 
constet, Plin. H. N. xv. 6. post med. &. 6. II. Znvio- 
lateness, soundness ; partes eorum (sc. pedamentorum) 
putres dedolandz, atque alia convertenda, quz sincerita- 
tem habent, alia submovenda, quz cariosa sunt, Colum. 
iv. 26. post in.: color sanus, capitis firma sinceritas, Pal- 
lad. i. 3: cum summa animi et corporis sinceritate, Val. 
Max. ii. 6, 8: vite, (see below) : salinarum, Plin. H. N. 
xxxi. 7. prope fin. $. 42: hence, nec summum bonum 
habebit sinceritatem suam, Sen. de Vita Beata 1g, per- 
fection, completeness: verborum, Gell. ii. 23. extr., good- 
ness. III. Uprightness, integrity; exempla probitatis 


| sinceritatisque, Gell. xiv. 2. $. 5: vitzee summa sinceritas, 


Val Max. v. 3, 2. (extern.): animi, Val. Max. (see 
above): ad perniciem solet agi sinceritas, Pheedr. iv. 12, 
3. N.B. Sinceritas tua, for tu, as a title of the comes 
rei private; e. g. cum post sententiam discussoris—fuerit 
provocatum, ad Sinceritatem tuam negotium transferatur, 
Cod. Just. vii. 62, 26: of a governor, Cod. 'T'heod. ii. r, 
8: of the prefectus przetorio, ib. x. 15, 4: of the magis- 
ter equitum, ib. vii. r, 9, &c. 

SiNCEnÍTER, adv. (from sincerus, a, um), for sincere; 
e. g. cupere aliquid, Gell. xiii. 16. in.: loqui, ib., in the 
title: predia postea sinceriter comparasse, Cod. Just. viii. 
20, IO. 

SiNCERUS, a, um, is perhaps (for it cannot be exactly 
determined) for sine cera, without wax, e. g. boney, and 
so, pure (thus Donatus ad Ter. Eun. i. 2, 97) : or, with- 
out wax, 1. e. not painted, for the ancients painted them- 
selves with wax that they might look white; see Ov. Art. 
iii. 199: but since we do not easily find words which are 
compounded of sine (unless we refer to this simplex, i. e. 
sine plica), hence many think that it is from cv, with, 
and z422:, wax (and so, eóyz40s 5 hence they would also 
write it syncerus), e. g. honey, because honey which still 
has the wax, and so is freshly cut out, is the most natu- 
In this, as in other etymologies, no- 
thing can be decided upon ; and it is possible that neither 
of these is the true one. Hence, I. Not painted, 
genuine, natural, pure, unmired; genw, Ov. Art. iii. 
202, not painted, natural: thus also, Cic. Amic. 25, se- 
cernere fucata et simulata a sinceris atque veris: crocum, 
Plin. H. N. xxi. 6. post med. $. t7, genuine, unadul- 
terated : vinum, Colum. xii. 45 (47). prope fin.: lac (for 
making cheese), Colum. vii. 8, 1: Pallad. in Mai. 9. in.: 
adeps, Plin. H. N. xxviii. 9. post med. $. 37: axungia, 
ib.: libri bons atque sincere vetustatis, Gell. v. 4: ve- 
rus et sincerus Stoicus, ib. i. 2. post med., a genuine 
Stoic: hence fig. wpright, honest; nihil simplex, nihil 
sincerum, Cic. Att. x. 6: fides, Liv. xxix. 4: rerum ges- 
tarum pronuntiator sincerus, Cic. Brut. 83: scriptor sin- 
cerissimus, Gell. xv. r, most upright, honest: aliquid non 
sinceri fuisse, ib. 57. II. Clean, without dirt, without 
spots; vas, Hor. Ep. i. 2, 54: ex amphora quod est sin- 
cerissimum effluit, Sen. Ep. 108. post med.: Demosthe- 
nem tradunt et vestitu sincero et cultu corporis nitido 
venustoque et nimis adcurato fuisse, Gell. i. 5. in.: ter- 
gum, Plaut. Rud. iii. 4, 51, clean, without red marks 
from blows: thus also, corium sincerissimum, ib. 52: lux 
sincerior, Apul. de Mundo ante med. p. 58, 29. Elmenh. : 
thus also, porci, Plaut. Men. ii. 2, 16, without measles, 
&c.; or this may mean, sound. III. Pure, unmixed, 
simple; dum sincerum equestre prelium esset, Liv. xxx. 
1r, not mixed with infantry, without infantry, a battle 
between cavalry: thus also, gens, Tacit. Germ. 4; or, 
populus, Tacit. Hist. iv. 64, not corrupted by intercourse 
with foreigners: axungia, Plin. H. N. xxviii. 9. post 
med. 8. 37: ib. (see above): adeps, ib. (see above): lac, 
Colum. and Pallad. (see above): crocum, Plin. (see 
above): vinum, Colum. (see above). Hence fig., pure, 
unmixed; voluptas, Ov. Met. vii. 453: sincerius gau- 
dium, Justin. x. 1. IV. Uninjured, unhurt, safe ; 
corpus, Ov. Met. xii. 99: truncus, Ov. Nuc. 35: mem- 
bra, Lucret. iii. 717: bicolor bacca sincere Minerve, i. e. 
inviolate virginitatis, Ov. Met. viii. 664 : thus also, sin- 
cerum integrumque, Cic. ad Div. xiii. so. — V. Uncor- 
rupt, sound ; corpusculum sincerius, Gell. xviii. ro. post 
in., sound: thus also, porci, Plaut. Men. ii. 2, 16. (see 
II.): callais (gemma) nascitur apud Sacas, sed fistulosa 
ac sordium plena ; sincerior multo przsstantiorque in Car- 
mania, Plin. H. N. xxxvii. 8. ante med. $. 32: lac, Co- 
lum. and Pallad. (see above): hence, judicium, Cic. Or. 
85; and Cic. ad Div. xv. 6: nihil erat in ejus oratione 
nisi sincerum, Cic. Brut. 55: pars sincera, Ov. Met. i. 
190, sound ; or this may mean, uninjured, which is the 
same thing in the end.  N. D. We find also sinceris, e ; 
e. g. sinceris, &A:xgivis, Gloss. vet.; although Charisins, 
1, says, Sincerus dieitur non sinceris. But when Cha- 
risius adds, that in the neuter they said sincere, and 
thereupon quotes "Ter. Eun. i. 2, 97, sincere dici, he is 
mistaken, for in "Terence sincere is an adverb. 
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SINCIPUT 


SrNcIPUT, Ítis, n. I. Perhaps for semicaput (as 
Vel. Long. de Orthogr. explains it, and we find in the 
old Glosses, sinciput, 4/zgzvov, TyuxéQuAov), a. half of the 
head; as, of a pig; sincipita verrina, Plin. H. N. viii. 
51. prope fin. &. 775 or this may mean, the whole head : 
in the passage cited from Pliny it is mentioned as a deli- 
cate dish ; and thus we frequently find sinciput ; Plaut. 
Men. i. 3, 28: Pers. vi. 70: comedam flebile nati sinci- 
put elixi, Juv. xiii. 85. Some think that sinciput was 
the forepart of the head: whether this can be proved I 
do not know; but it is not impossible. I. The head ; 
dissicit ancipiti miserabile sinciput ense, Sidon. Carm. v. 
423; and to this may perhaps be referred all the passages 
in L.: hence, non tibi sanum est sinciput, Plaut. Men. 
iii. 2, 41, you are not right in your head : thus also, cum 
negabas mihi esse sanum sinciput, ib. iv. 2, 69. 

StiNDA, 2, f. a town, I. Of Asia, on the Black sea, 
between the M:eotic lake and the Bosporus Cimmerius ; 
Ptol.: otherwise called Sindos by Mela, i. 19: called also 
civitas Sindica, Plin. H. N. vi. 5. extr. $. 5: the inhabit- 
ants of this town and the country round about it are 
called Sindi by Strabo, and Herodot. iv. 28, and Sindones 
by Mela, i. 19: hence, Sindicus, a, um, thereto belong- 
ing; Sindica civitas, Plin. H. N. (see above): we find 
also Sendica regio, for Sindica, Plin. H. N. iv. 12. post 
med. 8$. 26. IL. A town of India beyond the Ganges ; 
Ptol. III. A town of Pisidia; Strabo: hence, Sinden- 
sis, e, thereto belonging ; Sindenses, the inhabitants, Liv. 
xxxvlil. 15. 

SiNDI, orum, a people on the Black sea; see Sinda: 
Sindica ; see Sinda. 

SiNDOMANA, à town of India on this side of the Gan- 
ges, the chief town of Musicanus, and so, of the Musi- 
cani; Arrian. Exped. Alex. vi. 16. 

SixDox, onis, f. (e»32», óvos), a. kind of fine cloth, or 
linen garment; Martial. ii. 16, 3: "Tyria, ib. iv. 19, 12: 
liber cultus sindone non quotidiana, ib. xi. 1, 2: puer 
surge et linteam da sindonem, Auson. in Ephemer. in 
Parecbasi e. .N. B. Sindones, a people of Asia, on the 
Black sea: see Sinda. 

SiN DONALIA, t£, (ZioyzAíz), a country of India, near 
the Indus; Strabo. 

Six D0s or SINDUS, 1, a town, I. Of Asia, on the 
Bosporus Cimmerius: see Sinda. II. Of Macedonia, 
not far from the river Arius and the sinus Thermaicus ; 
Herodot. vii. 123. We find also Z»9o;, and so, Sinthus. 

S1NDUS, i, I. The river Indus, so called by the 
people round about it; Plin. H. N. vi. 20. in. $. 23: 
called also Sinthus (Sinthos, Z//es ap. Auct. Peripli Ma- 
ris Erythrei, as Harduin cites). Il. A town: see 
Sindos. 

SÍNE, prep. regens ablat., (from sino, as pone from 
pono, according to Voss. in Etymol.), without; non 
sit sine periculo, Ter. Heaut. ii. 3, 73: sine auro tum 
ornatam, ib. 47: uxor sine dote veniet, Ter. Ad. iv. 7, 
41: homo sine re, sine spe, &c., Cic. Ccel. 32 : non hzc 
sine numine divum eveniunt, Virg. /En. ii. 777: casus 
sine controversia sunt quinque, Varr. L. L. v. 6: sine 
dubio, Cic. ad Div. ii. 18: imperium sine fine dedi, Virg. 
JEn. i. 279 (283): ipse reus sine te criminis hujus agar, 
Ov. Her. xvi. 324, without you, without your fault or 
participation. .N. B. r. It is also found without a case ; 
age jam cum fratre, an sine? Cic. Att. viii. 3. med., sc. 
fratre or eo. 2. It frequently takes ullus, for omnis, 
after it; sine ulla dubitatione, Cic. Cat. iii. 65 Cic. Or. 
ii. 495 Cic. Tusc. iii. 3, without any doubt: sine ulla 
mora, Cic. Cat. iii. 2: sine ulla vituperatione, Cic. in 
Cecil. 8: ut sine ullo errore dijudicare possimus, Cic. 
Offic. iii. 4. post med. : sine ullo fato, Cic. Fat. 17. in.: 
ut ne illi quidem, qui maleficio et scelere pascuntur, pos- 
sint sine ulla particula justitie vivere, Cic. Offic. ii. 11. 
post med.: thus also, sine labore ullo, Cic. Nat. D. iii. 
39. in.: but we find also omnis ; e. g. sine omni periculo, 
'er. And. ii. 3, 17: sine omni malitia, Plaut. Bacch. v. 
2, I3: sine omni sapientia, Cic. Or. ii. r. extr.: omni 
sine labe, Ov. "Trist. iv. 8, 33. 3. It is sometimes put 
after its case; vitiis nemo sine nascitur, Hor. Sat. i. 3, 
68: dum flamma sine thura liquescere limine sacro per- 
suadere cupit, ib. i. 5, 99. 

SiNGA, :e, f. a town of Commagene in Syria, on the 
river Singas, which flows into the Euphrates; Ptol. 

SrNGJE, arum, m. a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. ante med. 8. 23. 

SriNGAMES (ZryyZmss, Arrian. in Periplo Ponti), a 
river of Colchis; Plin. H. N. vi. 4. extr. 8. 4. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Singania. 

SrNGARA, orum, n. à town of Mesopotamia, on the 
"Tigris; Ptol: also, Plin. H. N. v. 24. post med. $. 21, 
who calls it a town of the Arabians, named also Retavi : 
also, Steph. Byz., who calls it a town of Arabia. Also, 
a mountain of that country was called Singaras, s; 
Ptol. 

S1NGAS Or SINGA, 2, a river: see Singa. 

SINGENTIANA RADIX, a plant, otherwise called acoros, 
radix nautica, &c.; Apul. de Herb. 6. 

SINGIDAVA, 2, f. a town of Dacia; Ptol. 

SINGIDUNUM, i, n. a town of Upper Moesia; Anton. 
Itin. 

SrNGILI, a town of Hispan. Betica, not far from the 
Mediterranean sea, between the river Singulis and the 
town Malaca; Plin. H. N. iii. r. med. $. 3. ed. Hard., 
where ed. Elzev. has Singilia. —N. B. Harduin, ad Plin. 
loc. cit., says that in.Anton. Itin. it is called Antiquaria, 
hodie Antiqueras thus also says Cellarius in Geogr., &c. 
Hence, Singiliensis, e; e. g. Singilienses, the inhabitants, 
Inscript. ap. Grut. p. 437. 

SiNGILÍO, onis, m. is perhaps an inferior kind of short 
garment; singiliones Dalmutenses decem, chlamydem 
Dardanicam mantuelem unam, Gallien. ap. Trebell. Poll. 
in Claud. 17. ] 

SINGILLARÍUS, a, um, for singularius; e. g. motus, 
Tertull. de Anim. 6. ante med.: ductus, ih. adv. Valent. 
18. 

SrNaGrLLATIM. See Singulatim. 

SINGITICUS SINUS. See Singos. 

SiNGLAnÍrEn, for singulariter; e. g. quz memorare 
queam inter se singlariter apta, Lucan. vi. 1065 ; but ed. 
Creech. has singulariter, which however is to be pro- 
nounced as a quadrisyllable. 


SINGOS 


S1rNG08 or StrNGUS, i, (X/yyes), a town of Chalcidice, 
in Macedonia, on the /Egean sea, on the sinus Singiticus; 
Plin. H. N. iv. ro. post med. $. 37: Herodot. vii. 122 ; 
and Ptol.: hence, Singiticus, a, um, thereto belonging ; 
sinus, the gulf near it. 

SiNGÜLARÍE, adv. (from singularius, a, um), i. q. sin- 
gulariter; Cic. ap. Charis. 2. 

SixcoÜrAmIs, e, (from singulus, a, um), — I. Single; 
homo, Cic. Agr. ii. 35. extr.: Cws. B. G. vii. 8: ubi ex 
litore aliquos singulares egredientes conspexerant, Ces. 
B. G. iv. 26: Democritus effectus ejus auget, qui singu- 
laris natus sit, i.e. solus, non cum pluribus, single or 
alone, Plin. H. N. xxviii. ro. post in. $. 42: herba sin- 
gularis, atque non fruticosa, ib. xxvii. 9. post med. $. 55: 
secans fluctus rate singulari, Sen. ''road. 1027: tres voces 
intra, citra, ultra, singularibus syllabis adpellabantur, in, 
cis, uls, Gell. xii. 13. ante med.: singulare prelium, Au- 
son. in Perioch. 7. Iliad.; or, singularis pugna, Macrob. 
Sat. v. 2. extr., with one person, i. e. a duel. II. One 
alone, one of its kind, one and no more; singularem deus 
hune mundum creavit, Cic. Univ. 4: and to this may 
several examples be referred from above; qui singularis 
natus, Plin.: ratis, Sen.: hence, 1. Fig., singular, pe- 
culiar, extraordinary ; Aristoteles in philosophia prope 
singularis, Cic. Acad. iv. 43: thus also, prope singularis 
vis ingenii, Cic. Or. i. 38: and without prope; amor, 
Cic. Or. iii. 4: vir, Cic. Brut. 85: filia, Cic. Att. xi. 17. 
in.: virtus, Cic. Red. Sen. 3: Cic. Manil. 1: fides, Nep. 
Att. 4: nequitia, Cic. Verr. iii. 44: impudentia, ib. ii. 7: 
crudelitas, ib. v. 77: hence, equites singulares, Tacit. 
Hist. iv. 7o, probably, a kind of peculiar and confidential 
knights. 2. Belonging to one person; potentia singula- 
ris, Nep. Dion. 9; or, imperium singulare, Nep. Reg. 2, 
monarchy. 3. Of or relating to one person or thing; 
numerus, in grammar, Quint. i. 5. post med. $. 425 i. 6, 
255 Gell. xix. 8. post med., when one thing or person is 
spoken of: thus also, singularis casus, Varr. L. L. vi. 3. 
ante med.: nomen singulare, that is or is used in the 
singular, Quint. i. 5, 16: alii dicunt in singulari hac ovi 
et avi, Varr. L. L. vii. 37. III. Not common with 
others, separate, apart; locus, Suet. Aug. 72: summa ac 
singularia studia debere alicui, Cic. ad Div. i. 9. post in.: 
odium, Cic. Sull. t. N. B. Singulares, a kind of writers, 
i. q. notarii per siglas scribentes ; Cod. Just. i. 27, r. post 
med. $. 8. 

SiNGÜLAnÍTAS, atis, f. (from singularis), T2 4 
being single or alone; "Tertull. adv. Valent. 37: ib. de 
Anim. 13: hence, single life, celibacy; ib. de Exhort. ad 
Castitat. r. in.: singularitas tunice, a single tunie, Sal- 
vian. contra Avarit. vii. post med. p. 7o. Rittersh. — II. 
i. q. numerus singularis; e.g. alia singularitate carent, 
ut arma, castra, &c.:—alia pluralitate, ut garum, oleum, 
Charis. 1. III. The number one; quoties singularitas 
aliquem numerum metitur, toties alius numerus eum 
etiam metietur. Eveniet, ut quoties singularitas ex secun- 
dis, &c., Mart. Cap. vii. post med. 266. Grot. 

SiNGÜLARÍTER, adv. (from singularis, e), singly: 
hence, — I.In the singular wumber ; dicere, Gell. xix. 8. 
post med.: pluralia singulariter efferre, Quint. i. 5, 16: 
licet singulariter scriptum sit, si tamen plures intervene- 
rint, &c., Ulp. in Pand. xxvii. 6, t. $. 4. II. AJone, 
apart, separately; ut a juventa singulariter sedens taci- 
taque seclusus domo, amet quiete tecta solitudinis, Pau- 
lin. Nol. Carm. xxi. (xiii.) 727. — III. Ewtraordinarily, 
singularly ; Cic. Verr. ii. 47: Plin. Ep. i.22.in. N.B. 
Singlariter, Lucret. ii. 1065; but ed. Creech. has singu- 
lariter, which however should be read as a quadrisyl- 
lable. 

SiNGÜLAnÍUS, a, um, (from singulus, a, um, or singu- 
laris), i.q. singularis, sing/e; quibusdam in locis inveni- 
untur litere singulariw sine coagmentis syllabarum, Gell. 
xvii. 9. in.: homo unica est natura et singularia, "'urpil. 
ap. Non. 8. n. 60: hence, I. Simple; caten:, Plaut. 
Capt. i. 2, 3, light; or this may be referred to II. II. 
Singular, extraordinary, remarkable; velocitas, Gell. ix. 
4. ante med.: equites singularii, Inscript. ap. Grut. 
p. 1028. n. 2, i. q. singulares: see Singularis. 

SiNGÜLATIM or SrzNGILLATIM, adv. (from singulus, 
a, um), singly, piece for piece, man by man, in respect of 
a single thing or person: we sometimes find singulatim 
and sometimes singillatim ; singulatim occurs, Cic. in Cee- 
cil. 15. extr.: ut ad ea singulatim respondeam, ib. 22 : also, 
Ter. Phorm. v. 8, 42: Sallust. Cat. 49. $. 4. ed. Cort., 
where some Codd. have singillatim, others sigillatim : 
Plin. H. N. xviii. 30. post in. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads singillatim: singillatim occurs, Cic. Invent. i. 30. 
extr. de unoquoque singillatim dicemus: Cic. Verr. v. 
55.in., singillatim potius quam generatim loqui; and, 
Cic. Verr. iii. 42. extr.: Cic. Att. i. 14. prope fin.: Lu- 
cret. iv. r04. ed. Creech.; and Ces. B. G. iii. 2: v. 52. 
ed. Ondend., where other edd. have sigillatim. For this 
we find also sigillatim ; Suet. Aug. 9: see Sigillatim. 

SrwGULI, »,a. See Singulus. 

SiNGÜLIS, is, a river of Hispan. Bstica, flowing into 
the river Bzetis; Plin. H. N. iii. 1. post med. $. 3. 

SixcurL.TIM, adv. (from singulus, or perhaps contr. 
for singulatim), sobbingly, with sobs; whether in weep- 
ing; lamentabiles questus singultim instrepebat, Apul. 
Met. ii. post med. p. 127, 36. Elmenh., but ed. Oudend. 
reads singulis: or not; Hor. Sat.i. 6, 56, singultim lo- 
qui, stammeringly, in broken sentences. 

Six Gur TÍo, ire, (from singultus), I. To sob; la- 
crymis promicantibus crebro singultientem, Apul. Met. 
iii. ante med. p. 133, 40. Elmenh.: or, £o hickup; sto- 
machus adficitur: itaque aut bilem vomunt aut singul- 
tiunt: frigus et ex eo mors sequitur, Cels. v. 26. $. 19: 
vinum dandum neque in opisthotono,—nec singultienti- 
bus, nec si cum febre dyspncea sit, Plin. H. N. xxiii. r. 
post med. $. 24 : hence, £o be cloyed or disgusted with any 
(hing; ut nepos, cum morosa vago singultiet inguine 
vena, patriciz immeiat vulv:e, i. e. ne, fastidiens vulgares 
feminas, concumbat cum patriciis feminis, Pers. vi. 72 ; 
unless singultiet is i. q. palpitabit libidine, &c. II. 7'o 
cluck, of à hen when leading her chicken ; sequiturque 
grex matrem gallinam singultientem, Colum. viii. r1. 
prope fin. $. 15. 

SixcGurTo, avi, atum, are, (from singultus, or, if we 
prefer it, from singulus, for singulito, to bring forth sin- 
gletones), I. T'o sob, hickup, yex, gasp; hence, ora sin- 
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gultantia, Sil. i. 388; Val. Fl. ii. 211, sc. in dying, i. e. 
gasping, rattling in the throat: thus also, anima singultans, 
Sil. ii. 362 : thus also, truncum (corporis) sanguine sin- 
gultantem, Virg. /En. ix. 333, gasping: verba singultan- 
tia, Stat. Sylv. v. 5$, 26, broken: si non intersistentes 
offensantesque brevia illa atque concisa singultantium 
modo ejecturi simus, Quint. x. 7. ante med. $. 10: hence 
fig., of water, when it presses through a narrow opening 
with a noise; ubi et vis ferventis undz per parietem fo- 
raminatum flexilis plumbi meatibus implicita, Sidon. Ep. 
ii. 2. ante med., where ed. Sirmond. (8vo. 1614) has sin- 
gulat, which perhaps is a misprint: but I cannot deter- 
mine this, not having any other ed. at hand; unless we 
say that singulat (from singulus, a, um, from which sin- 
gultio, singulto, singultus, seem to be derived) means the 
same. II. Active, to sob forth or away; animam, Ov. 
Met. v. 134, to breathe out with sobs: thus also, semi- 
neces pueri in limine vitz singultant animas, Stat. ''heb. 
v. 261: hence, singultatis sonis, Ov. "Trist. iii. 5, 16. 

SrNGULTUS, us, m. (probably from singulus, a, um ; 
namely, perhaps for singulitus, or singulatus, perhaps 
from the verb singulo, are, to make or bring forth any 
thing singly; then, to sob, &c.), I. .4 sobbing, a sob ; 
I. In weeping; Cic. Planc. 32: Hor. Od. iii. 27, 74: 
Ov. Met. xi. 420: ib. Am. iii. 9, 11: Ov. "Trist. i. 3, 41: 
singultus ore ciere, Catull. Ixiii. 131 : pectus atque ora 
singultu quatiens, Tacit. Hist. iii. 10. 2. 44 gez, hickup, 
hiccough ; Plin. H. N. xx. 14. ante med. $. 43, and r7. 
post med. $. 73: xxi. 18. prope fin. 8. 72: xxviii. 6. in. 
$. 155 in all which passages we find the plural, except in 
the latter one: hence in persons dying, «a vattling in the 
throat, a gasping ; Virg. Georg. iii. 507 : Virg. /En. ix. 415. 
IL. .4 similar sound produced by animals; 1. Of the 
raven; Plin. H. N. xviii. 35. prope fin. $. 87, « eroak- 
ing. 2. Of hens, a clucking ; Colum. viii. 5. post in. $. 3: 
viii. rr. prope fin. $. r5. 

SiNGÜLUSs, a, um, and more frequently plur. singuli, 
s, a, (perhaps from unicus, as a diminutive uniculus, 
with the s prefixed, and so, suniculus, from which su- 
niglus, singulus may be formed; or from Gr. íwxis, 
singularis, from which seniculus, as a diminutive, and 
afterwards singulus may be formed: Voss. in Etymol. 
derives it from Hebr. n5», peculium, &c.), single, one, 
alone ;" singulum video vestigium, Plaut. Cist. iv. 2, 34: 
singuli auctores erant, Liv. v. r5 : frequentes, an pauci, 
an singuli, Cic. Or. iii. 55: honestius agrum vos universi 
quam singuli possideretis, Cic. Agr. ii. 5r; or here it may 
mean, each separately: singulas potius, quam omnia, Cic. 
Fin. ii. 13: singulas domos et universum reip. domici- 
lium, Cic. Cat. iv. 6: quinquies et vicies duceni quadra- 
geni singuli fiunt sex millia et xxv, Colum. v. 3. in. $. 2, 
twenty-five times two hundred and forty-one: numero 
singulari dicere, to speak in the singular, Gell. xix. 8. 
ante med.: numo singulo mulctabatur, ib. xviii. r3: 
hence, I. One, distributivé, one to each ; ille legiones 
singulas posuit Brundisii, Tarenti, &c., Cic. Att. ix. r5. 
post in., stationed one legion at Brundisium, one at Ta- 
rentum: fili: singulos filios habentes, Liv. xl. 4. in., 
each of which had a son. II. Each, especially distri- 
butivé, each one, every, several, each separately ; centu- 
rionibus, quibus singule naves erant adtributz, i.e. quo- 
rum singulis (or, unicuique) navis una adtributa erat, 
Ces. B. G. iii. r4: describebat censores binos in singulas 
civitates, Cic. Verr. ii. 53, two censors for each town: 
singuli singulorum (deorum) sacerdotes, Cic. Leg. ii. 12, 
one priest to each deity : pecuniam in singulos pollicitus, 
Cic. Phil. v. 19. extr.: quod efficitur singulis diebus et 
noctibus, Cic. Nat. D. ii. 34. extr.: duodena describit in 
singulos homines jugera, Cic. Agr. ii, 31: in singulis re- 
bus ejusmodi materies est, ut dies singulos possim consu- 
mere, Cic. Rosc. Am. 32: hence, in dies singulos, daily, 
from day to day ; in dies singulos breviores literas mitto, 
Cic. Att. v. 7: in dies singulos crescit, &c., Cic. Cat. i. 
2 III. AJone, i. e. without company; nunquam su- 
mus singuli, Sen. Nat. Qusest. 4. pref.: proderit per se 
ipsum secedere; meliores erimus singuli, Sen. de Vita 
Beata (or, de Otio Sapient.) 28. 

SixGUs,i,a town. See Singos. 

StiNIBRA, a town of Armenia minor; Ptol. 

Sixi1s, ídis or Ídos, a town of Cappadocia ; Ptol. 

Sixis, is, m. (Zíve, also Zí»u:), a highwayman of Co- 
rinth, who bound travellers to trees which had been 
forcibly bent downwards, and so tore them to pieces ; or, 
according to others, compelled travellers to bend pines, 
so that those who were not strong enough to accomplish 
the task were dashed by these pines to the earth; Ov. 
Met. vii. 440: ib. in Ibin 407 ; and Her. ii. 7o: Pro- 
pert. iii. 22 (21), 37: Apollod. iii. 16, 2: he was killed 
by "Theseus. Some edd. have Scinis, which crities do not 
approve of. We find also Sinnis (Zí»w&). NN. B. He was 
a son of Polypemon by Sylea; Apollod. iii. 16, 25 but, 
de Polypemone natus, Ov. in Ibin 407, cannot be Sinis, 
because he is mentioned separately; but perhaps Pro- 
crustes. According to others, he was a son of Neptune. 

SÍNISTER, stra, strum, /eft, on or found at the left side 
or hand ; calceus, Suet. Aug. 92: manus, Nep. Dat. 3: 
tibia, Phsedr. v. 7, 7: ripa, Hor. Od. i. 2, 18: a sinistra 
parte nudata castra, Ces. B. G. ii. 23, on the left side: 
cornu, Ter. Eun. iv. 7, 5: dexter uti l?»vum teneat dex- 
trumque sinister miles, i. e. ut in dextro cornu dimicet 
adversus laevum cornu, et in sinistro cornu adversus dex- 
trum, Tibull. iv. 1, 104: quod est sinistrum soli, i. e. 
septentrionali plage: obversum, Colum. i. 5. post med. 
8$. 8: sinistro pede proficisci, Apul. Met. i. post in. 
p. 104, 23. Elmenh., at an unlucky hour, unfortunately : 
sinistra, sc. manus, the left hand, Cws. B. C. i. 75: Mar- 
tial. xiv. 46, 1: hence, a sinistra, sc. manu, or parte, o7 
the left hand ; Cic. Divin. i. 39: Cic. Phil. xii. 5: thus 
also, sinistra (abl.), Cic. Acad. iv. 40: thus also, adspice 
ad sinistram, Plaut. Merc. v. 2, 38. We find also com- 
par. sinisterior; e. g. rota, Ov. Met. ii. 138: cornu si- 
nisterius, Galba in Cic. Ep. ad Div. x. 30: sub siniste- 
riore mamma, Cels. iv. 1. ante med.: sinisteriore bra- 
chio, Suet. Dom. 17: sinisteriore funali equo, ib. Tiber. 
6: in partem sinisteriorem, Varr. R. R. ii. 5, 13. Also - 
Priscianus, 3, cites sinistrior, and superl. sini but 
both without an example: we find also sinistimus in 
Festus, (see below). Hence, I. Unlucky, coni " 
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adverse, unfortunate ; signa, Ov. "Trist. v. 7, 64 : Notus 
arboribusque satisque pecorique sinister, Virg. Georg. i. 
444: fama, Tacit. Ann. vi. 32: rumor, ib. Hist. ii. 93: 
sermones sinistros de aliquo habere, ib. Ann. i. 74: ruga, 
Propert. iii; 25 (24), 12: monita, Virg. /En. x. 110: 
pugna Cannensis, Propert. iii. 3 (2), 9: sinistro pede 
proficisci, Apul. (see above). II. Perverse, bad, 
wrong; interpretatio, Tacit. Agric. 5: instituta, ib. Hist. 
v. 5: diligentia, Plin. Ep. vii. 28: mores, Virg. /En. xi. 
347: natura, Curt. vii. 4. ante med. $. ro: Phaedr. ii. 
epil. r6: hence, sinistrum, /he wrong ; studiosa sinistri, 
Ov. Trist. ii. 257. N. B. With a genitive; fidei sinis- 
ter, Sil. i. 56, that does not keep his word, faithless, &c. 
III. In the auspices and divination from lightning, it 
means, fortunate, i. e. that gives fortunale omens ; fulmen 
sinistrum (on the left side) auspicium optimum habemus 
ad omnes res, preterquam ad comitia, Cic. Divin. ii. 35. 
ante med.: hence Cicero, ib. 39. post med., says, nobis 
sinistra videntur, Graiis et barbaris dextra, meliora : 
hence, sinistra avi, Plaut. Epid. ii. 2, 2; Plaut. Pseud. 
ii. 4, 72, at a lucky hour: thus also, cornix, Virg. Ecl. 
ix. r5: tonitru, Ov. Trist. i. 8, 49: amor sinistra dex- 
tram sternuit adprobationem, Catull. xlv. 8. XN. B. r. 
When Greeks are speaking it means, wnlucky, unfortu- 
nate; omen, Ov. Her. xiii. 49: sinistris avibus, Ov. Her. 
ii. 115, at unlucky hours. 2. But it was also used by 
the Romans for unlucky; sinistris auspiciis, Val. Max. 
iv. 7, 2. extr.: sinistrum fulmen, Cic. Phil. ii. 38. med.: 
sinistro pede, Apul. (see above): cf. I. N. B. This word 
seems to be from sinus, because the sinus togz was on 
the left side. Some derive it from Zpzc:gos, sinister : 
Festus from sino; he says, Sinistre aves, sinistrumque 
et sinistimum auspicium, id est, quod sinat fieri. Varro 
—ait, A deorum sede cum in meridiem spectes, ad sinis- 
tram sunt partes mundi exorientes, ad dexteram occiden- 
tes: factum arbitror, ut sinistra meliora auspicia, quam 
dextra, esse existimentur. 

SiwisTÉRÍTAS, atis, f. (from sinister), awkwardness, 
untowardness; qu: tanta gravitas? qu: tanta sapientia ? 
qui imo pigritia, adrogantia, sinisteritas ac potius amen- 
tia, in hoc totum diem impendere, ut offendas? Plin. 
Ep. vi. 17: plerique, dum verentur, ne gratie potenti: 
nimium impertiri videantur, sinisteritatis atque etiam 
malignitatis famam consequuntur, ib. ix. 5. 

SrNisSTIMUS. See Sinister. 

SrwrsTRE, adv. (from sinister), om /he left hand: 
hence fig., badly, wrongly, perversely ; excipere, Hor. 
Art. 452: adcipere, Tacit. Hist. i. 7: rescribere de re, 
ib. ili. 52: non tam sinistre constitutum est (sc. natura), 
Plin. Paneg. 4. 

SíNisTRORsUS and SrwisTRORsSUM, adv. (for sinis- 
iroversus, which occurs, Lactant. iii. 6), om the left 
hand ; sinistrorsus, Cis. B. G. vi. 25: Frontin. Aqued. 
5: sinistrorsum, Hor. Sat. ii. 3, 50: Suet. Galb. 4: thus 
also, portu latent puppes sinistrorsum cite, Hor. Epod. 
ix. 20, where citz&| seems to be for mote, and so, latent 
citz, i. q. clam se movent, i. e. exeunt clam. 

SíxisTROvEnsUS, adv. (from sinistro, adv. or dat. of 
sinister, on the left hand, and versus or vorsus), i. q. 
sinistrorsns; e. g. dextro aut sinistroversus ceciderunt, 
Lactant. iii. 6. 8. 4. 

SINNA, :, f. a town; I. Of Mesopotamia; Ptol. 
II. Of Dalmatia in Illyria; Tab. Peuting.: otherwise 
called Cinna or Chinna. 

Six NAUS, i, (lacus), a lake of Asia, the water of which 
receives a bitter flavour from the wormwood that grows 
about it; Plin. H. N. ii. 103. prope fin. $. 106. 

SiNNIS, is, a certain highwayman. See Sinis. 

SrxNNÍUS, a, um, a Roman family name; I. Adj. 
Sinnian ; familia, &c. II. Substantivé ; Sinnius is à 
man's name, Sinnia a woman's; Sinnius Capito, a gram- 
marian, Gell. v. 20 and 21r: Fest. in Sexagenarios and 
Sinistre : hence, Sinnianus, a, um, belonging or proper 
to him ; opinio, Gell. v. 21. extr. 

Sixwus (fluvius), or SiNNvxM (flumen), a river of 
Gallia Cispadana ; Tab. Peuting. 

Síwo, sivi, sítum, 3. (from Zvifvzi, Zvizuiy remitto, or 
from Hebr. 1727, quietem dedit, &c.; cf. Voss. Etymol.), 
I. To allow, permit, suffer, let do a thing, give leave ; 
non feram, non patiar, non sinam, Cic. Cat. i. 5: si si- 
nas, dicam, Ter. Heaut. ii. 3, 76: sine cadere me, Plaut. 
Most. i. 4, 15: vinum importari non sinunt, Cas. B. G. 
iv. 2: Cato concionatus est, comitia haberi non siturum, 
Cic. Q. Fr. ii. 6. extr.: si restitui ordines sissent, Liv. 
xxxv. 5. ed. Drak., where other edd. have sivissent: nec 
fortunam id situram fieri, Plaut. Pcen. iii. 3, 10: quan- 
tum res sineret, Liv. xxx. r4: serpentium multitudo 
transitum non sinit, Plin. H. N. vi. 14. $. 17: qui latro- 
cinium in Syriam penetrare non sivisset, Cic. Phil. xi. 
13: nunquam sinit (improbitas) eum respirare, Cic. Fin. 
i. 16. prope fin.: sinite, exorator ut sim, "Ter. Hec. prol. 
ii. 2: neque sinam, ut dicat, &c., ib. iv. 2, 14: sivi (sini), 
animum ut expleret suum, ib. And. i. 2, 17: also with- 
out ut; e. g. dicat sine, Ter. And. v. 3, 24, let him say, 


,i.e. allow him to say: sine te exorem, T'er. And. v. 3, 
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30: non sinam respondeant, :Cic. Verr. Act. i. 18. in.: 
sine vivat ineptus, Hor. Ep. i. 17, 32, let him live: feri- 
ant sine litora fluctus, Virg. Ecl. ix. 43: also passive; 
adcusare non est situs, Cic. Sext. 44, he has not dared, it 
has not been permitted him: vitis succi gratia exire sini- 
tur pluribus modis, Plin. H. N. xiv. 1: vinum: sinitur 
fermentari, Colum. xii. 17: regelare sinuntur, ib. xi. 2, 
7. ed. Gesner., where ed. Schneid. reads regelatw siccan- 
tur: neque is (asellus) tamen inire (feminam) sinitur, ib. 
Vi. 37, 9: nec plus aqua sita siet horam unam, Cato R. 
89, where perhaps abesse must be understood, i. e. 
that water should not be wanting above an hour ; or sino 
may here mean, to let alone; and so sini, to remain, 
(see below, II. 1r).  N. B. r. Sine, in familiar conversa- 
tion, le ; sine herus adveniat, Plaut. Most. i. 1, 1o, (in 
à threatening manner) let him but come, and then 1 will 
make my complaint: thus also, feriant sine litora fluctus, 
let them beat against the shore, Virg. (see above) : sine 
exsilium i inia adficere sapientem, Cic. Tusc. v. 37. 
med., granted that, &c. 2. Also without esse; e. g. hu- 
miliora ea, quee, &c., Liv. i. 34: neu propius tec- 
tis taxum sine, Virg. Georg. iv. 47; see the following. 
II. With the omission of an infinitive, as the English 
word *let'is sometimes used: hence, sino, r. To let 
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any thing alone, to let it remain ; Vin' vocem? (sc. uxo- 
rem meam); Cleostr. Sine; nolo, si occupata est: hence 

passivé; nec plus (i. e. diutius) aqua sita siet horam 

unam, Cato R. R. 89, the water must not remain more 

than an hour: or, £o /eave, forsake, abandon ; agmina, 

Virg. /En. x. 427. 2. T'o leave, i. e. not to care for, to 

despise; pauci, quod sinit alter, amant, Ov. Am. iii. 4, 

26. 3. To suffer to be or remain in any place ; sinunt 

cum matribus (sc. esse), Varr. R. R. ii. 4, 13: thus also, 

pullos (gallinaceos) non oportet singulos, ut quisque na- 

tus sit, tollere, sed uno die in cubili sinere cum matre, 

Colum. viii. r5, 15: me in taberna sineret, Plaut. Pseud. 

iv. 7, 14: neu propius tectis taxum sine, Virg. Georg. 

iv. 47. 4. T'o leave any thing with one, i. e. not to take 

it away; sine animam, Virg. /En. x. 598. 5. T'o leave, 

i. e. to. yield up or give over to any one ; sinite arma vi- 

ris, Virg. /En. ix. 620.6. T'o let go; sine me (sc. ire), 

Ter. Ad. iii. 2, 23. 7. T'o let one work or do any 

thing ; sine (sc. me), vacivum tempus ne quod dem mihi 

laboris, says Menedemus, hard at work, to Chremes, who 

advised him to leave off, Ter. Heaut. i. r, 38, let me go 

on working. 8. T^ et any one speak of a thing or cele- 

brate in verse; si quem numina leva sinunt, auditque 

vocatus Apollo, Virg. Georg. iv. 7. N. B. Illud nec dii 

sinant, Plin. Ep. ii. 2, God forbid! thus also, ne istud 

Jupiter sirit, Liv. xxviii. 28: xxxiv. 24: ne dii sirint, 

Plaut. Bacch. iii. 3, 64 ; or, siverint, ib. Merc. ii. 2, 51. 

N. B. r. Perf. sini, for sivi, Scaurus ap. Diomed. 1; and 

Ter. And. i. 2, 17, in good edd.; but other edd. have 

sivi: and since Terence says sivi, Ad. i. 2, 23, it is pro- 

bable that he uses the same word elsewhere: also, sii, 

for sivi, Varr. ap. Diomed. r. 2. Sinit, for sinat, Plaut. 

Curc.i. r, 25: Virg. Cir. 239. 3. In this verb we fre- 

quently find contraction ; as, sirit, for siverit, Liv. xxviii. 

28. med.: xxxiv. 24: thus also, siris, Plaut. 'Trin. ii. 4, 

I20: ib. Epid. iii. 3, 19: siritis, ib. Pcn. v. r, 20: sirint, 

ib. Bacch. iii. 3, 64: sissem, for sivissem, Liv. iii. 18 : 

sissent, Liv. xxxv. 5. 4. Particip. situs, a, um, (unless 

it is really in part an adjective), A. Permilted, allow- 

€d; situs est adcusare, Cic. (see with more examples | 
above). B. Laid, placed ; in suo quidque loco erit si- | 
tum, Plaut. Stich. i. 2, 5: hence, 1. Lying, laid, i. e. 

buried, interred ; hic siti sunt Acarnanes, Liv. xxvi. 25, 

here lie the, &c.: C. Marii sitas reliquias dissipari jussit 

Sulla, Cic. Leg. ii. 22: nam siti dicuntur ii, qui conditi 

sunt, ib.: hic est ille situs, Ennius (de Africano) ib.: ar- | 
cam, in qua Numa situs fuisset, Plin. H. N. xiii. 13. in. | 
$. 27 : invenimus, siticines adpellatos, qui apud sitos ca- 
nere soliti essent, Gell. xx. 2: situs est (/Eineas) super 
Numicium flumen, Liv. i. 2. extr. 2. Situate, lying, of | 
places ; urbes, quz in ora Grecis sitze sunt, Nep. Alcib. 
5: gentes cis Rhenum sitz, Vell. ii. 120: insula, in qua | 
sita Carthago est, Liv. xxx. 24: Icaros sita est ab exor- 
tu, &c., Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: urbs ex ad- 
verso ejus (urbis) sita, ib. v. r. post in. $. 1: insule ante 
promontorium sitze, ib. ix. 59. in. $. 85.3. P/aced, situ- 
ale, of persons and things; ea (virgo) sita erat ex adver- 
so, TTer. Phorm. i. 2, 47, was opposite: lingua in ore 
sita est, Cic. Nat. D. ii. 59: ara sub dio sita, Plin. H. N. 
ii. 107. post med. $. 60, 1: site fuere et "'hespiades (as 
statues) ad zdem Felicitatis, ib. xxxvi. 5. prope fin. $. 4, 
12: in melle situm suffocari, Lucret. iii. 904 : hec sita 
sunt ante oculos, Cic. Or. i. 15: inter duo genua naribus 
sitis, Plin. H. N. x. 64. $. 84: quas (artes) semper in te 
intellexi (esse) sitas, Ter. And. i. r, 6: quanquam hu- 
jusce rei potestas omnis in vobis sita est, Cic. Mur. 38. 
extr.: adsensio sita est in nostra potestate, Cic. Acad. iv. 
I2, ls, rests: thus also, in vestra manu situm est, Sallust. 
Jug. 31 (33): hence situm esse frequently means, fo 
vest. with, to depend upon; est autem situm in nobis, ut, 
&c., Cic. Fin. i. 17. extr.: verum (utrum) id frustra, an 
ob rem faciam, in temporibus situm est, Cic. Att. vii. 9. 
extr.: in ejus unius pernicie patri» sitam putabant salu- 
tem, Nep. Epam. 9: quantum est situm in nobis, Cic. 
Arch. r: thus also, in nostra potestate, Cic. (see above); 
or, manu, Sallust. (see above). 4. Built, erected, found- 
ed ; urbem a Philippo sitam, 'Tacit. Ann. iii. 38 : urbes, 
qu: Macedonibus site, ib. vi. 41: aram Druso sitam, ib. 
li. 7. 

S1NoN, a kind of herb; sinon concoctiones facit, sapore 
simillima piperi, Plin. H. N. xxvii. 13. ante med. $. rog. 
ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
simul. 

SiNON, onis, a Grecian, son of /Esimus (not of Sisy- 
phus, as Servius, ad Virg. /En. ii. 79, has), and so, ne- 
phew of Ulysses, (see 'T'zetz. and Lycoph. et 'Tryphiod. 
ap. Munk. ad Hyg. Fab. roS, et Serv. ad Virg.): he 
went to the Trojans, and by his hypocritical speech per- 
suaded them to take the wooden horse into 'Troy ; when 
he let out the Greeks from the horse, and thus occasioned 
the downfall of that city; Virg. /En. ii. 77. seqq.: Hyg. 
Fab. 108: Dict. Cret. v. 12: of him (for it is probably 
the same) we find also, Plin. H. N. vii. 56. post med. 
8$. 57, vigilias Palamedes invenit Trojano bello. Specula- 
rum significationem eodem (bello, sc. invenit) Sinon. 

SiNoNÍa, sw, f. an island of the Etrurian sea, near 
Latium, opposite Caieta, hodie Sanone; Mela ii. 7. post 
med.: Plin. H. N. iii. 6. med. $. 12. 

SÍNOPE, es, f. (Zo, Strabo, &c.), I. A town of 
Paphlagonia, on the Black sea; it was the birthplace of 
Diogenes the Cynic; Cic. Manil. 8: Liv. xxxviii. 18: 
Pliu. H. N. vi. 2. $. 2: Mela i. r9, who says that it was 
the birthplace of Diogenes: Val. Fl. v. ro9. II. Also 
the town Sinuessa in Italy was formerly called Sinope ; 
Liv. x. 21: Plin. H. N. iii. 5. post med. 8$. 9. 

SíxoPENstiS, e, of or belonging to Sinope (in Paphla- 
gonia); colonia, Ulp. in Pand. i. r5, 1. extr., i. e. Sinope: 
Sinopenses, the inhabitants; Liv. xl. 3: Tacit. Hist. iv. 
83 


SíwOoPEUs (trisyll), éi or éos, m. (Zwwwzi), i. q. Si- 
nopensis, of or belonging to Sinope (in Paphlagonia); 
Cynicus Sinopeus, Ov. Pont. i. 3, 67, i. e. Diogenes Cy- 
nicus: Paphlagonas, Sinopeas, Arabas, Plaut. Curc. iii. 


3. à 
SíNOPÍCcUS, a, um, (Xiwovixi;), i. q. Sinopensis, of or 
belonging to Sinope (in Paphlagonia); minium, Cels. v. 6: 
vi. 6. 8. 19. A 
SiNOriS, Ydis, f. (Zwzis), i. q. Sinopensis ; e. g. Sino- 
pis, substantive, sc. terra, or rubrica, a kind of red colour ; 
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so called because it first came from Sinope, (as Pliny and 
Vitr., vii. 7, say); Plin. H. N. xxxiii. 7. med. $. 39; and 
especially, xxxv. 6. post in. $. 12 and 13. 

SiNOTIUM, i, n. (Ziwsciv), a town of Dalmatia in Il. 
lyria; Strabo. 

Six THuM (Sinthon), i, one of the mouths of the In- 
dus; Ptol. 

SrN THUS 0r SiN THOS, i, a town of Macedonia, i£; ; 
i ir Byz.: otherwise called Sindus or Sindos: see Sin- 

OS. 

SiNTI, orum, a people of Macedonia, between the 
rivers Strymon and Chabrius; "Thucyd. ii. 98: called 
also Sintii, orum ; e. g. Heraclea ex Sintiis, Liv. xlii. &1, 
of the Sintian territory : also, Sinties (Zívrs, Strabo): 
hence, Sinticus, a, um, (Zzixós, 2, 9»), of or belonging to 
the Sinti, Sintice (the Greek termination for Sintica), sc. 
terra or regio, Liv. xliv. 46, their territory : Heraclea 
Sintica, Plin. H. N. iv. 10. ante med. 8. 17 ; or, Heraclea 
Sintice, Liv. xlv. 29, a town there, called by Cesar, B. 
C. iii. 79, Heraclea Sentica; however in edd. Oudend. 
and Cellar. the last word is included in brackets (as not 
suiting the passage). 

SÍINÜAMEN, Ínis, n. (from sinuo, are), a curving, bend- 
ing ; a bend, curve ; Prud. Psych. 881: Juvenc. i. 87: 
ii. 56: Sidon. Carm. xxii. 124. 

SíxÜA TÍO, onis, f. (from sinuo, are), a curving, bend- 
ing; a bend, curve ; corniculata lune sinuatio, Fulg. in 
Mythol. i. ante med. p. 26. Munker. 

SÍNUESSA, 2, f. a town of Latium, on the borders of 
Campania, celebrated for its wine and warm baths; Cic. 
Att. ix. 16: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Mela ii. 
4: Liv. viii. 11: Tacit. Ann. xii. 66 : Sil. viii. 528: for- 
merly called Sinope; Liv. x. 21: Plin. H. N. iii. 5. post 
med. 8. 9: niveisque frequens Sinuessa columbis, Ov. 
Met. xv. 715: hence, Sinuessanus, a, um, of or belong- 
ing to Sinuessa; deversoriolum, Cic. ad Div. xii. 20: 
aquse, Liv. xxii. 13: Tacit. Hist. ii. 72: Plin. H. N. 
xxxi. 2. ante med. 8$. 4; in which latter passage it is said 
that these aquze were reported to cure barrenness in wo- 
men, and madness (insania) in men ; lacus, Martial. xi. 
8, 12: prela, ib. xiii. 111, 1: inter Minturnas Sinuessa- 
numque Petrinum (i. e. villa, or a village), Hor. Ep. i. 
5» 5. 

SiNUM, i, n. and SiNvus, us, m. and StrNvs, i, m. (ac- 
cording to Varr. L. L. iv. 26, from sinus, namely, quod 
sinum majorem cavationem, quam pocula, habeat ; ac- 
cording to "Turnebus, from 3/vwe, vortex : according to 
Voss. in Etymol., from 3wío, verso, gyro, quia in eo lac 
Xiveezi, hoc est, circumagitur), a kind of large-bellied ves- 
sel for wine or milk ; sinum (nomin.) occurs, Varr. L. L. 
iv. 26, where we read, vas vinarium grandius sinum ; a 
sinu: cf. Varr. ap. Non. rg. n. 34. et Prisc. 6: accus. 
sinum, Virg. Ecl. vii. 33: Plaut. Curc. i. 1, 75 : sinus 
(nomin.), ib. i. 1, 82: Plaut. Rud. v. 2, 32 : ablat. sinu, 
Atta ap. Serv. ad Virg. Ecl. vii. 33 ; and, sino, i. e. e sino, 
Plaut. Curc. i. 2, 13: now since Plautus elsewhere says 
sinus, it is at least credible that he derives sino from si- 
nus, and not from sinum, although that would suit very 
well: it may however be derived from sinum, since 
writers are not always consistent with themselves. 

SiNUNIA, a town of Parthia ; Ptol. 

SíNio, avi, atum, are, (from sinus), I. To bend, 
curve, bow, wind ; arcum, Ov. Met. viii. 381, to bend : 
thus also, nervum, Sen. Herc. Fur. 1198: sinuant an- 
gues immensa volumine terga, Virg. /En. ii. 208 : ser- 
peus sinuatur in arcus, i. e. sinuat se, Ov. Met. iii. 42 : 
corpus in flexos orbes, ib. ix. 64 : campus sinuatur, Ta- 
cit. Ann. ii. 16, has turnings: oceanum, Claud. Pro- 
serp. i. 271, to furnish with bays: Ionia se ambagibus 
sinuat, Mela i. 17: gurges curvos sinuatur in arcus, 
Ov. Met. xiv. &1: luna sinuata in orbem, Plin. H. N. ii. 
9. post in. $. 6: sinuatam cornibus Io, Ov. Am. ii. 19, 
29. II. To ezcavale, hollow; et adhuc sana rodendo 
sinuet, Cels. vii. 2. post med. 

SiNÜOSE, adv. (from sinuosus, a, um), full of curves 
or folds: hence fig.; dicere sinuosius, Gell. i. 5. ante 
med. 8. 6, more obscurely or intricately. 

Six ÜOsus, a, um, (from sinus), i. q. plenus sinuum, 
I. Full of folds, full of bendings or windings ; vestis, Ov. 
Met. v. 68, full of folds : arcus, Ov. Am. i. r, 23: vela, 
Ov. Her. viii. 23: Propert. iv. 1, 15: folia sinuosa late- 
ribus, Plin. H. N. xvi. 6. post in. $. 8: Meander ita si- 
nuosis flexibus, ut sepe credatur reverti, ib. v. 29. med. 
$. 31: maris lati sinuosa 'lrezen, i.e. posita ad sinum 
Argolicum, Sen. Troad. 828 : specus, Plin. H. N. xi. 57. 
post med. $. 69: serpens sinuosa volumina versat, Virg. 
JEn. xi. 753 : flexu sinuoso elabitur anguis, Virg. Geory. 
l. 244. IL. Fig.; historia, Quint. ii. 4. post in. $. 3; 
full of digressions : questio, Gell. xiv. 2. med., extensive 
or full of difficulty: in sinuoso pectore te fixi, Pers. v. 27, 
deep in my heart. 

Sixvs, us, m. (according to Beckmann. de Orig. Ling. 
Lat., allied to Hebr. yer, sinus), any bent surface or semi- 
circular hollow : hence, I. The bosom, i. e. the folds 
of a garment which cover the breast: these folds were 
worn larger by some than by others, and seem sometimes 
to have extended from the breast to the middle of the left 
side: and probably the sinus togz, i. e. the large lappet 
formed by throwing the gown over the left shoulder, 
formed a part of this bosom (sinus), or the bosom itself. 
Hence sinus may sometimes be rendered, the lap: for 
when the child sits in the lappet, as above described, of 
the mother's gown, it sits also in her lap. The Romans 
made use of this fold in the toga as a pocket in which 
they carried letters, purses, daggers, &c.: and hence 
Augustus used to cause the sinus of persons approaching 
him to be searched ; pretentato sinu, Suet. Aug. 33: 
alicui manum in sinum inserere, Ter. Heaut. iv. 3, 2 : 
perque sinum lacrym:e eunt, Ov. Her. viii. 62: of the 
keeping of things in the sinus, as money or a purse; quo 
pretium condat, non habet ille sinum, Ov. Am. i. ro, 18: 
thus also, sre sinus plenos urbe reportare, Colum. x. 310: 
semper amatorum ponderat illa sinus, Propert. ii. 16 (13); 
12, whether they were heavy, whether much money were 
in them: ut sinus replerent (conchis), Suet. Cal. 46: 
horum in sinum omnia congerebant, Plin. Paneg. 45 : 
cedo mihi literas ex ipsius sinu, Cic. Verr. v. 57: hence, 
sinum laxare, Sen. Ep. 119. in.; or, expedire, ib. de Vita 
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Beata 23. extr., to prepare one's self to receive a present: 
on the contrary, sinum subducere alicui rei, Sen. 'T'hyest. 
430, to be unwilling to receive it. N. B. It sometimes 
seems to denote, the breast ; Ov. Her. i. 42, usque metu 
micuere sinus; or this may remain under the first mean- 
ing; for certainly that part of the clothes which covers 
the breast shakes when the breast does. Hence, 1. 5i- 
nus, of that which is done in secret; in sinu gaudere, 
Cic. Tusc. iii. 335 Sen. Ep. rog. post in., to rejoice se- 
cretly, qu. to laugh in one's sleeve: in tacito cohibe gaudia 
clausa sinu, Propert. ii. 25, 30. (ii. 19, 70. al. 1i. 24, 36): 
in tacito gaudeat ille sinu, Tibull. iv. 13, 8. 2. Of great 
love; in sinu alicujus esse, to be loved or very much 
loved ; iste vero sit in sinu semper et complexu meo, Cic. 
ad Div. xiv. 4. ante med., I love him very much: mihi 
crede, in sinu (meo) est (Cwsar); neque ego discingor, 
sc. ut sinu excidere possit, faceté for, firmiter eum teneo 
amplexu, and so, vehementer eum diligo, Cic. Q. Fr. ii. 
13. in.: thus also, in sinu gestare, Ter. Ad. iii. 5, 75, 
qu. to carry in one's bosom, i. e. to esteem dearly ; thus 
we say, a bosom friend. Hence, in amici sinu deflere, 
Plin. 'Ep. viii. 16. extr., to shed tears in the lap (bosom) 
of a friend : falsa in sinu avi perdidicerat, Tacit. Aun. vi. 


48, in daily intercourse with : Bibulum noli dimittere ex ! 


sinu tuo, Cic. ad Brut. Ep. 7. 3. Te innermost part of 
a things in sinu urbis sunt hostes, Sallust. Cat. 52. 
8. 35. (according to other edd. c. 56): nascuntur in ipso 
bella sinu, Claud. in Entrop. ii. 575: in urbe ac sinu ca- 
vendum hostem, Tacit. Hist. ii. 38: in intimo sinu pa- 
cis, Plin. Paneg. 56: in sinu bellum, Sil. iv. 34: bellum- 
que sinu indefensa recepit, ib. vi. 652. 4. 4 hiding- 
place, lurking-hole ; ambitiosos sinus, "Tacit. Hist. ii. 92 : 
quistionum, Gell. pref. med. 5. Fig., « refuge, place 
of safely, becanse a mother's lap or bosom is a place of 
safety for children ; confugit in sinum tuum respublica, 


Plin. Paneg. 6: respublica in Vespasiani sinum cessisset, | 


Tacit. Hist. iii. 69: colit studia, studiosos amat, fovet, 
provehit, multorumque, qui aliqua componunt, portus, 
sinus, premium, Plin. Ep. viii. 12. in. 6. For, potestas; 
quod omnem fortunam (ed. Haloand. has, omnes fortunas) 


et substantiam, si quam a matre susceperat, in sinu meo | 


habui, Scev. in Pand. xxii. 3, 37, in my power. 1I. 
Any bent surface or curvature, sometimes, a hollow, cavity. 
1. Of a serpent, a fold, wreath, spire ; torvus draco serpit, 


subter supraque revolvens sese, conficiensque sinus e cor- | 
2. The bend of a | 


pore flexo, Cic. Nat. D.ii. 42. ex Arateis. 
pruning-knife ; Colum. iv. 25. in.: thus also, pectoralis 
ossis, Cels. viii. . post med. : alter (processus) brevior et 
rotundior; et in eo qui juxta foramina auris est, cardinis 
modo fit, ib. ante med. ; and, ulceris, ib. vii. 2. post med. : 
montium, Curt. iii. 9. extr. 3. Of hair, i. e. « ringlet 
or curl ; Ov. Am. i. 14, 29: Ov. Art. iii. 148. 4. 4 
fold or plait of a. garment ; sinu ex toga facto, Liv. xxi. 
18. extr., a fold formed by joining together two edges of a 
garment: nodo sinus collecta fluentes, Virg. /En. i. 320 
(324): to this belongs especially sinus tog:, the lappet 
formed when the toga was thrown over the left arm ; 
butsee Il. Hence sinus means a garment, but perhaps 
only a folded or plaited garment; either of women ; in- 


due regales sinus, Ov. Her. xiii. 36: "Tyrius; e. g. et | 


"Tyrio prodeat apta sinu, Tibull. i. ro (9), 70 : laxus, ib. 


i. 6 (7), 18: aurato conspicienda sinu, Ov. Fast. ii. 310: | 
consedit medio sublimis Olympo, aurea, purpureo con- 


spicienda sinu, ib. v. 283 or of men ; enormes non ille 
sinus, sed semper ad annos texta legens, modo Puniceo 
velabat amictu, nunc herbas imitante sinu, nunc dulce 
rubenti murice, Stat. Sylv. ii. 1, 131 and 133. 5. The 
hollow or aperture of a net; quando abiit rete pessum, 
tum addncit sinum (ejus), Plaut. "Truc. i. r, rz, the 
opening of the net, and so, the net: per senos circum 
usque sinus laqueabis, ut omnem concipiat tergo, si quis- 
quam est plurimus, hostem, Grat. Cyneg. 29: hence, & 
net itself ; implentque sinus, Juv. iv. 41: jam removete 
sinus, Martial. xiii. roo, 2: thus also of the spider; laxus 
sinus, Plin. H. N. xi. 24. ante med. $. 28: prewcipitant 
in sinum, ib., into the net. 6. Of a sail when the wind 
fills it, a swelling sail ; sinus implere secundos, Virg. 
JEn. iii 455: plenaque curvato pandere vela sinu, Ov. 
Art. iii. 500: dabit aura sinum, Ov. Pont. iv. 8, 73: 
obliquat sinus (velorum) in ventum, Virg. /En. v. 16: 
sinistros——dextros solvere sinus, ib. 831: nondum ceru- 
leas pinus contemserat undas, effusum ventis prebuerat- 
que sinum, Tibull.i. 3, 38. 7. Of water, « bay, gulf, 
Jrith, creek ; sinus ad urbem flectitur, Cic. Verr. v. 12: 
sinus maritimos, Cic. Verr. v. 56: duo sinus fuerunt, 
quos transmitti oporteret (ed. Ernest.; other edd. have 
oportet), P:wstanus et Vibonensis, Cic. Att. xvi. 6. in.: 
et e fluminibus ac sinubus et e mari videmus et alios 
(ventos), quos vocant Altanos, terra consurgere, Plin. H. 


N. ii. 43. extr. $. 44: lllyricos penetrare sinus, Virg. | 


JEn. i. 243 (247): Cocytusque sinu labens circumvenit 
atro, ib. vi. 132. 8. "'errs:, a hollow, opening, abyss ; 
dehiscit terra et immenso sinu laxata patuit, Sen. (Edip. 
582: thus also, immenso sinu placido quieta labitur 
Lethe vado, ib. Here. Fur. 679. 9. 4 kind of bowl : see 
Sinum. 


SroDa, a town of Albania, between the rivers Cyrus | 


and Albanus; Ptol. 

S1oN or Siu, i, n. (zio), a kind of herb, otherwise 
called caver, water-parsnep ; reliquum sumitur ex vino 
cum sio, Plin. H. N. xxvi. 8. prope fin. $. 56: his adnu- 
merant et sion, latius apio, &c., ib. xxii. 22. post med. 
S. 41. e 

Siox, onis, (Zio), a hill of Jerusalem, on which stood 
the citadel of David; Prud. Hamartig. 459, where the 
first syllable is long. Also mount Hermon in Palestine 
is called Sion ; Deut. iv. 48. 

SipÁnÍUM, i, n. (sc. velum), a kind of (perhaps) small 
curtain or veil in a theatre ; post siparium, Cic. Provinc. 
6, behind the curtain: vocem, Damasippe, locasti sipario, 
clamosum ageres ut Phasma Catulli, i. e. scenz, Juv. viii. 
186. Festus says that it was otherwise called aulieum ; 
and Paul. ex Festo says that it was genus veli mimicum. 
Apuleius distinguishes siparium from aulzum; he says, 
Met. x. post med. p. 253, 23. Elmenh., auleo subducto 
et complicitis sipariis, scena disponitur; and Apul., Met. 
i. ante med. p. 106, 4. Elmenh., aulzeum iragicum demo- 
veto et siparium scenicum complicato. Siparium seems 
to have been used in comedy and not in tragedy; verba 


SIPARUM 


| cothurno, non tantum sipario, fortiora, Sen. de Tranquill. 
ir. med. — N. B. It is perhaps prop. an adject. siparius, 
a, um, half or nearly covering, sc. velum, and is allied to 
|supparum. According to Voss. in Etymol, it is from 
sipo, are, i. e. jacere, scilicet, quia velandi causa obsipare- 
tur, seu objiceretur. In the treatise (before the comedies 
of Terence) De fabularum, ludorum, scenarum ac sceni- 
corum antiqua consuetudine, post med. p. 84. Zeun., we 
read, Apnd Romanos aulea in scena primum sterneban- 
tur, cum primum pictus ille ornatus ex Attalica regia 
Romam perlatus fuit ; velabaturque ipsa scena sipa- 
riis, quae posterior zetas pro aulis sumsit, ut etiam sipa- 
ria humi sterneret. Erat preterea velum minutum, quod 
populo obsistebat in scena, dum actus commutabantur. 

SiprAnUM,i. See Supparum. 

SiPARUNTUM, à town of Dalmatia; Ptol. 

SiriLE, arum, a town of Bcotia towards Phocis ; Plin. 
H. N. iv. 3. $. 4: Thucyd. ; and Ptol. 

SiPruNos or SiPHNUS, i, f. (Zívo), an island of the 
JEgean sea, one of the Cyclades ; Mela ii. 7 : Plin. H. 
N.iv. r2. ante med. $. 22: xxxvi. 22. post in. $. 44 ; 
hodie Siphanto, Siffanto, or Siphno: it was formerly 
called Meropia ; Plin. loc. cit. iv. 12. $. 22 ; or, Merope, 
Steph. Byz. Also the island Melo is said to have been 
so called ; Plin. ib. &. 23: hence, Siphnius, a, um, Siph- 
nian; lapis, Plin. H. N. xxxvi. 22. post in. $. 44: Siph- 
nii, the inhabitants. 

Sirno or SiPHON, onis, m. (eí$ov), a tube or pipe, 
especially, one through which a liquid springs forth: 
hence, I. 4 pipe or tube from which water runs out, 
a, waler-cock, faucet ; Sen. Nat. Quiest. ii. 16: Plin. H. 
N. ii. 65. extr. $. 66: xxxii. ro. ante med. $. 42: Co- 
| lum. iii. 1o. post in. $. 2: ix. r4. post med. $. 15: Juv. 
vi. 309. Il. A4 pipe by which, in. conflagrations, the 
Jire was extinguished, a kind of fire-engine ; Plin. Ep. x. 
42: Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. ante med. $. 18. 

III. 4 pipe by which liquids are drawn from casks, &c., 
a siphon ; Cic. Fin. ii. 8. N. B. It is also written sifo, 
sifon. 

SiruuNCÜLUS, i, m. (dim. of sipho or siphon), « 
small pipe ; Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 235 and post 
| med. $. 36. 

SÍípo, are, i. e. jacio; Fest. in Prosapia: whence dis- 
|sipo, are, &c. For this we find also supo; e. g. supat, 
i. e. jacit, Fest. 

SrPOLINDRU M, a fictitious kind of spice ; Plaut. Pseud. 
lii. 2, 43. 

SiPoNTINUS, a, um, of or belonging to the town Si- 
| pontum ; siccitas, Cic. Agr. ii. 27. in. : populus, Inscript. 
| ap. Murator. p. 1081. n. 6. We find also Sipuntii, Gr. 
Eomobvcioi 5 e. g. Cic. Att. vi. 2. ante med. 

SivoN TUM, i, n. (Zizo9s, Ptol, et Strabo: also, Cic. 
Att. vi. 2. ante med.), a town of Apulia, Siponto, from 
the ruins of which Manfredonia was built; Liv. xxxiv. 
45: xxxix. 23: Plin. H. N. iii. r1. post med. $. 16: 
called also Sipuntum, Mela ii. 4 : also, Sipus, untis, f.; 
e. g. subdita Sipus, Lucan. v. 377 : also Mela, ii. 4, says 
Sipuntum vel Sipus : also, Sipus (indecl.); e. g. quisivit 
Calaber— et terram et litora Sipus, Sil. viii. 638. 

SiPPARA, a town of India on this side of the Ganges, 
! on the sinus Gangeticus ;. Ptol. 
|  SiPPHARA, à town of Mesopotamia ; Ptol. 


growing in India and yielding amber; arbores eas sip- 
tachoras vocari (Ctesias narrat), Plin. H. N. xxxvii. 2. 


|prope fin. & 11i. ed. Harduin., where earlier edd. read | 


aphytacoras: Ctesias (ap. Hard. ad h. Ll) says that in 
| the Indian language the tree is called ziz723:£pz. 

SrruNTIUS, a,um. See Sipontinus, a, um. 

SiPUs, untis. See Sipontum. 

SirvLEÍUS, a, um. See Sipylus. 

SirYrLUM, i, n. (ZízvAov, Strabo), a town on mount 
Sipylus, in Lydia; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31: 
| also, Plin. H. N. ii. 9r. $. 63, Sipylum in Magnesia de- 
voravit—terra, near Magnesia, unless we take Magnesia 
for the country. 

Sírvrus, i ,m.(ZízuAe), I. A mountain of Lydia, 
and partly in Phrygia major; Plin. H. N. v. 29. extr. 
|$. 31: hence, Magnesia ad Sipylum, Liv. xxxvi. 43: 
|xxxvii. rr and 37. On this mountain Niobe is said to 
| have been changed into a stone ; stat nunc Sipyli vertice 
'summo flebile saxum, Sen. Agam. 376: Sipyli flebile 
saxum, ib. Herc. CEt. 184: hence, Sipyletus, a, um, (Z;- 
vUX2i0;); e. g. cautes, of Niobe, Auson. in Epitaph. 
| xxvii. I: genitrix, Stat. Sylv. v. 1, 33, i. e. Niobe : also, 
| Sipylus (ZízuAcs), is also the town itself; Strabo: after- 
| wards called "T'antalis. II. A son of Niobe; Ov. Met. 
| vi. 231: Apollod. iii. 5, 6. 

SrQUA or 81 QUA, if perhaps : see Aliquis and Siquis. 
SiqUANDO or 81 QUANDO, for si aliquando, if ever, if. 
at any lime; Cic. Amic. 15: Cie. Verr. iv. 64: Cic. 
Fin. iii. 4: Ter. Eun. ii. r, r4: Liv. viii. 4: Virg. 
| Georg. iii. 98: /En. xii. 851: it is found also without a 
| verb, if ever a thing has happened or is to happen, i. e. 
| now especially; nunc mihi, si quando, puer et Cytherea 
| favete, Ov. Art. ii. 15 : thus also, Stat. Achill. i. 509. 
SiqQUÍDEM 0r $1 QUIDEM, I. Zf éndeed ; actum 
| est, si quidem h:ec vera pradicat, 'l'er. And. iii. 1, 7 : si- 
quidem hoc fit : Syr. Siquidem ? (Syrus repeats this from 
| vexation or in jest), experiundo scies, "Ter. Heaut. ii. 3, 
| 9o; and, Cic. Planc. 8: Cic. Cat. ii. 4: Cic. Nat. D. iii. 
| 32: Ov. Am. iii. 7, 17: Ov. Fast. iv. 663. II. A/- 
| though ; si quidem Jovis fuit, Plaut. Rud. v. 3, 5: si 
quidem artis consummate non sit, Colum. pref. prope 
fin. IIL Since that, inasmuch as, since ; praeclare 
| ponitur, siquidem id egisti, Cic. Att. vi. 1. in.: siquidem 
| pravitates, &c., Cic. Parad. iii. r. extr. : siquidem id quo- 
| que vires tuetur, Cels. iii. 19. prope fin.: siquidem Jovis, 
| &c., Ov. Met. xi. 219 ; and, Ces. B. G. vi. 36: Plaut. 
Stich. v. 5, 16: Ov. Met. x. 104: xi.219. N.B. 1r. 
The si in siquidem is short in the poets. 2. Siqui- 
dem (si quidem) is also found after several words; in 
| magnis siquidem corporibus facilis officina fuit, Plin. H. 
| N. xi. 2. in. $. 1: differenti:e quidem, quod ss ipsum in 
| catino defluit, ib. xxxiv. 13. prope fin. $. 39. Hard., where 
| earlier edd., e. g. Elzev., &c., read, differentia est quidem : 
hunc siquidem, &c., Stat. Sylv. iii. 3, 13 t. 
S1auis or SiQur, SrQUA, SiQUID, SrQUOD, Or, more 
accurately, Sr quis, S1 Qur, 81 QUA, S1 QUID, S1 QUOD,. 


SrrTACHOnRA, 2, (an Índian name), « kind of tree | 


SIRACENE 


are put for si aliquis, si aliqua, si aliquid, &c., if any one, 
if any, unless we say that quis, qui, quid, &e., have the 
signification of aliquis, aliquid, &c.: see Si, Qui, and 
Aliquis. N. B. 1. Si qui or siqui, i. e. si qua ratione, 
if in any way, if by any means ;. Liv. iii. 64. extr. (from 
an old formulary); Plaut. Trin. i. 2, 83: for this we find 
si qua (sc. ratione), Plaut. Cist. i. 3, 35 : Virg. JEn. i. 
18 (22): Hor. Od. iii. 14, 19 : to this we may refer also, 
mentio si qua injecta——fuerit, Hor. Sat. i. 4, 933 or qua 
may be the nominative (to mentio): thus also, si qua 
forte; e. g. cum pro se quisque tenderent ad portas, si 
qua forte se in agros ejicere possent, Liv. vi. 1. post med., 
if by any means, unless with qua we understand via ; 
which would not much alter the sense : also si qua with a 
short a; e. g. quod (animi) agnz est, si qua lupos audit, 
Ov. Met. v. 627 ; where we may take qua as the nomin. 
(sc. agna), and so si qua is for que. 2. Siquo, or, more 
correctly, si quo, i. e. si aliquo, if ang whither; si quo li- 
teras misit, Cic. Att. viii. 2. in. Si quo means also, if 
Jor any purpose; si quo eorum opera opus esset, Liv. 
xxvii. 28. 3. Si qua, for si quz ; e. g. si qua erunt, doce 
me, Cic. Att. viii. 2. post in. 4. Si quid means also, if 
by any means ;. Virg. /En. v. 688 : thus also, nisi quid, 
unless by any means ;. Cic. ad Div. ii. 15. extr. : cf. Qui 
and Aliquis. 

SIRACENE, es, a country of Hyrcania; Ptol. 

SIRACENT, orum, a people of Asiatic Sarmatia; Ptol.: 
i. q. Siraci. 

Sinacr, orum, a people of Asiatic Sarmatia, beyond 
the M:eotic lake, near the Caspian sea; Plin. H. N. iv. 
I2. post med. $. 26: "Tacit. Ann. xii. 15 and 16; and 
Strabo: i. q. Siraceni, Ptol. 

Sim, arum, I. A place in Arcadia; Pausan.: 
hence, Sirzi, orum, the inhabitants ; Pausan. II. A 
town of the district Odomantica, which district was for- 
merly included in Macedonia, afterwards in "Thraces; Liv. 
xlv. 4. 

SnruzUM, i, n. (se. vinum), Gr. zígzio», Galen., i. q. 
sapa, new wine boiled down to a half or to a third ; Plin. 
H. N. xiv. 9. in. $. 11: see Sapa. 

SrnÁ»pA, :, f. perhaps, a kind of pickle made of olives ; 
this word occurs only in the title, Colum. xii. 49, in 
some Codd. 

SinnES, (Zíofz«), a river of Lycia, afterwards calle 
Xanthus ; Strabo. 

SinaITUM, i, a town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. 
prope fin. 8. 35. 

Sinzow, onis, a lake of Lower Egypt, on the Medi- 
terranean sea, and on the borders of Judza, between Pe- 
lusium and Rhinocolura ; Steph. Byz.: thus also, Sirbo- 
nis lacus (genit.), Plin. H. N. v. 13: called also Sirbonis, 
idis, (4/z»n XigBovi«), Ptol., and Strabo: called also Ser- 
bonis (idis), Herodot. ii. 6: iii. 55 and Diodor. Sic. : 
also Plutarch. 

SinnoNiS, idis. See Sirbon. 

SincirTÜLA, :, f. (uva), a kind of grape; Colum. xii. 
43; 9. (al. xii. 45, 1). 

SrRCÜLA, 2», f. (uva), a kind of grape; Plin. H. N. 
xiv. 2. prope fin. $. 4, 

SIiREDON, onis, f. (714422»), 1. q. Siren; plur. Siredones, 
the Sirens, Auson. Idyll. xi. 20. 

SiREMPS and SIREMPSE, i. q. similis, Jike, or, one and 
the same; siremps lex, Sen. Ep. 9r. prope fin. : Frontin. 
Aqueduct. r19. e Vet. SCto; and Cato ap. Fest., i. e. 
eadem, similis : sirempse legem, Plaut. Amph. prol. 73. 

SIREN, enis, f. (75pa»), I. A Siren: the Sirens are 
said (according to fable) to have been half human and 
half birds, namely, virgins in the upper part of the body 
and birds below, and by their sweet singing to have en- 
ticed sailors to them, and to have detained them on their 
voyage; Cic. Fin. v. 18: Ov. Rem. 789: Ov. Art. iii. 
311: Ov. Met. v. 555: Ov. Rem. 789: Hor. Ep. i: 
2, 23: scopulos Sirenum, Virg. JEn. v. 864; Ov. Met. xiv. 
88, three rocks near Campania, not far from the island 
Capre:, where the Sirens are said to have resided: there 
was also near the same place, promontorium Sirenum, 
Plin. H. N. ii. 88. $. go. There were three of these Si- 
rens, according to others, four; their father is said to 
have been the river Achelous (hence they are called A- 
cheloides, Ov. Met. v. 452), and their mother the muse 
Melpomene, according to Hyg. Fab. przf., and Fab. 125 
and 141: Apollod. i. 3, 4 : according to others, the muse 
Calliope was their mother, Serv. ad Virg. loc. cit.: ac- 
cording to others, Sterope, daughter of Parthaon ; Apol- 
lod. i. 7, ro: according to others, the muse T'erpsichore : 
their naines were, T'elxiepia, Molpe, Pisonié; Hyg. prwf.: 
according to others, Leucosia, Ligea and Parthenope; 
"Tzetz. Chiliad.: others recite the names differently. Also 
the three rocks (or islands) mentioned above are called 
Sirenes by Strabo vi.; otherwise called Sirenuse (in- 
sule): these rocks are mentioned, Mela ii. 4. extr.: 
| hence fig. ; vitanda est improba Siren, desidia, Hor. Sat. 
|di. 3, 14: Cato Grammaticus, Latina Siren, Suet. Gramm. 
II, from an old poet: nullam Sirena flagellis com 
i. e. cantum suavissimum, Juv. xiv. 19. II. 4 kind 
of humble-bee or drone ; Plin. H. N. xi. 16. prope fin. 
$. 16. : 

SIRENJEUS, a, um, i. q. Sirenius ; e. g. cantus, Hieron. 
Ep. lxii. 2. 

SinENYÍus, a, um, (Zegfws), of or belonging to the 
Sirens; scopuli, Gell. xvi. 8. extr.: Ammian. xxix. a. 

14). | : 
; SIRENUsJr, arum, (insule), (Xuezvadezi), three islands 
near Campania, not far from the island Caprez, opposite 
the town Surrentum, where the Sirens are said to have 
dwelt; Strabo r, who calls them also Sirenes ; and Ptol. : 
see Siren. 3 


SinliXcus, a, um, (z59222:), of, belonging to, or pro-- 


ceeding from the dog-star ; calor, Avien. in Arat. 283. 
SrniasrS, is, f. ( cugizri, ciinzig), a kind of disease in- 
children, probably, an inflammation of the brain and its 
membrane ; folia infantium destillationibus, quod siriasin 
vocant, illitis medentur, Plin. H. N. xxii. 21. me 1 
adustio infantium, quz vocatur siriasis, ib 
in. $. 47: siriasisque spongia frigida crebro a, 
rana inversa adadligata efficacissime sanat, ib. xxxii. 
prope fin. $. 48. m. 
SrnrM, siris, &c., i. e. siverim, &c. See Sino 
SiniNvs, a, um, of or belonging to the tc 


T: 


1 


SIRIS 


in Lucania; Sirini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. r1. 
post in. $. 15. 

Sinis, is, (Xp), IL. A river of Lucania, flowing 
into the Tarentine gulf; Plin. H. N. iii. rr. in. $. 15; 
and Strabo: also the town Heraclea, which was situate 
near it, was formerly called Siris, ib. ; or Siris was a 
place belonging to Heraclea; cf. Strabo vi.: hence, Si- 
rini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. rr. post in. &. r5. 
II. Also, in the Ethiopian language, the name of the 
river Nile; Plin. H. N. v. 9. med. 8$. 10: Avien. De- 
script. Orb. 337: Dionys. Perieg. 223. | N. B. Siris, for 
Siveris: see Sino. 

Siníu v, i, n. i. q. artemisia, mugwort ; Apul. de Herb. 
IO. 

Sinfus, i, m. (epos), the dog-slar ; Virg. Georg. iv. 
425: Virg. /En. iii. 141: Tibull. i. 7 (8), 21: Lucan. x. 
21r. AN. B. Also adjective ; e. g. Sirius ardor, Virg. 
JEn. x. 273: Colum. x. 289: et, si quod astrum Sirio 
fervet vapore, jam dei sub luce destructum cadat, Prud. 
Cath. Hymn. ult. Epiphan. 22, from which it is evident 
that when it is used alone it is an adjective, with which 
&ec2, must be understood. 

SinMÍo, onis, a peninsula of Gallia Transpadana, on 
the sinus Benacus, not far from the river Mincius ; Ca- 
tull. xxxii. r and r2. 

SiRMÍU M, i, n. (Eíguiov, Ptol. et Zosim. ii. 18), a town 
of Lower Pannonia, on the river Save, near its junction 
with the Danube; Plin. H. N. iii. 25. $. 28: hence, Sir- 


miensis, e, thereto belonging : Sirmienses, the inhabit- 


ants, Plin. ib. 

Sin NÍDES, um, (insula), an island near the Promon- 
torium Sammonicium in Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. &. 20. 

Srnoc, a town of Parthia ; Isid. Charac. 

SrnPE, is, n. a plant, otherwise called silphium, laser, 
or laserpitium ; Plaut. Rud. iii. 2, 16: Solin. 27 (40): 
hence, sirpicus, a, um ; e. g. lac, Solin. ib. 

SrmPEA. See Scirpeus. 

SrnPEX, Ícis : said to have been formerly used for Ir- 
pex; Varr. L. L. iv. 31. 

SinP1I, a town of Lower Pannonia ; Anton. Itin. 

SrgPrICULUS, a, um. See Scirpiculus. 

SinPÍCUS, a, um, of the plant sirpe. 

SiRPO, are. See Scirpo. 

SimPus,i. See Scirpus. 


See Sirpe. 


Sin riBES, um, (Ziez/fsi, Ptol.), a people of the inte- | 


rior of Egypt, in regione Troglodytica. 
SinULUGUS, i, m. «n unknown kind of animal ; iidem 
auctores nominavere sirulugum, quod nec quale esset ani- 


mal, nec ubi nasceretur, tradiderunt, Plin. H. N. xxx. | 


I5. extr. $. 52. extr., where ed. Hard. reads subjugum. 
Sinus, i, m. (esp, cipis, eippós), a subterranean maga- 
mine for corn ; possunt etiam defossa frumenta servari, 
sicut transmarinis quibusdam provinciis, ubi puteorum 
in modum, quos adpellant siros, exhausta humus editos a 
se fructus recipit, Colum. i. 6. post med. $. 15: thus also, 
tritici nihil aut admodum exiguum reperiebant, siros vo- 
€abant barbari; quos ita solerter abscondunt, ut, nisi qui 
defoderunt, invenire non possint. In iis condite fruges 
erant, Curt. vii. 4, 24 : thus also, servantur in scrobibus, 
quos siros vocant, ut in Cappadocia et in Thracia, Plin. 
H. N. xviii. 3o. prope fin. $. 73; and so it is a foreign 


word. [t occurs also in Greek, z5222:, Varr. R. R. i. 57 
and 63. 
Sis, I. From sum. II. For si vis. 1. Zf you 


will, if you like, if yow please; sis herum sospitari, da 
mihi, &c., Plaut. Asin. iii. 3, 93, if you will: sis amanti 
subvenire, ib. ii. 2, 43: also, Cic. Rosc. Am. 16. extr., refer 
animum, sis, ad veritatem ; or here it may mean, do you 
hear? 2. It is usually a form of common conversation 
used in entreaties, commands, threats, warnings, &c., as 
in English, do yow hear? take heed, will you? com- 
mon in Plautus and '"T'erence: cave sis, Ter. Eun. iv. 7, 
29, take care, will you ? fac, sis, nunc promissa adpa- 
reant, ib. ii. 3, 19: vide sis, ne quo abeas, ib. Heaut. i. 
2, 38: refer animum, sis, ad, &c., Cic. (see above): tace, 
sis, stulta, et mihi ausculta, Plaut. Cas. ii. 2, 31, hold 
your tongue, you fool, do you hear? also before an impe- 
rative ; sis jube transire huc, Plaut. Mil. ii. 2, 26: illud 
sis vide, quemadmodum, &c., ib. 45: illud sis vide exem- 
plum disciplinze, "Ter. Ad. v. 1, 4 : ne, sis, plora, libera 
eris actutum, Plaut. Pers. iv. 4, 104. 'T'he plural sultis, 
for si vultis; adeste, sultis, Plaut. Stich. i. 3, 67 : ad- 
stringite isti, sultis, vehementer manus, Plaut. Capt. iii. 
5, 9: hoc agite, sultis, spectatores, ib. Asin. prol. r : do- 
mos abeamus nostras, sultis, nune jam, ib. Pcen. iii. 6, 19: 
facite, sultis, nitidz ut sdes me: sint, Plaut. Rud. i. 2, 
81 pandite, sulti', genas, et corde relinquite somnum, Enn. 
ap. Fest. III. For suis; e. g. postquam lumina sis 
oculis bonus Ancus reliquit, Enn. ap. Fest. in Sos. 

IV. Said by the ancients for genit. sui, according to 
Priscian. xiii. 

SisÁPo, onis, f. (ZieZeov, Strabo), a town of Hispania 
Beetica, where, besides its silver mines, was dug excellent 
vermilion or cinnabar (minium), as is said, Plin. H. N. 
xxxiii. 7. med. $. 40 : hodie, the place Almaden, which is 
still celebrated for its excellent quicksilver. "Tl'he town 
occurs, Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 3: and Cic. Phil. 
ii. 19, where Cicero seems to allude to the mines in that 
place worked by a company. We find also Sisapone or 
Sisapona, Xize74v2, Ptol.: hence, Sisaponensis, e; e. g. 
regio, Plin. H. N. xxxiii. 7. med. $. 40: Sisaponensibus 
miniariis, ib. prope fin. $. 40. 

Srsam, is, a river of Mauritania Cesariensis; Ptol.: 
called Usar, Plin. H. N. v. 2. extr. 8. 1. 

— Srskma, w, — L. i. q. erice, heath, the name given to 
it in Eubcea; Plin. H. N. xi. 16. post in. $. r5: also 
; Varr. R. R. iii. 16, 26, for ex sisere (siserce) 
flore, would read, ex sisarz, &c. II. A lake of Zeu- 


à town of Upper Pannonia, where the 
river Colàpis (hodie Kulpa) falls into the Save, hodie 
Eee inl Plin. H. N. iii. 25. $. 28: 
3: Pru teph. vii. de S. Quirino 3: 
Zosim. ii, 48. in. : Ptol. : wi dnd also Syseia, Strabo : 
also, Suscia ; e. g. Prud. loc. cit. ed. Weitz. 

, SISENNA, c, m. L. Cornelius Sisenna, an orator and 
historian, cotemporary with Marius and Jugurtha; he 


SISER 


served under Seipio /Emilianus in the Numantine war, 
&c.; Cic. Brut. 67: Sallust. Jug. 95 (100): Vell. ii. 9: 
Ov. "Trist. ii. 443. 

SísEn, éris. n. (zízzeoy), a. kind of root fit for eating, 
the. skirret, the yellow. parsnip or white carrot;  siser 
transferre melius (est), Plin. H. N. xix. s. prope fin. 
$. 29, and $. 28 and 29: siser erraticum, ib. xx. 5. ante 


| med. $. 17: pastinaca et siser atque inula convalescunt 


alte pastinato loco, Colum. xi. 3. med. 8. 35 : siseris radi- 
cem condire, ib. xii. 56 (58): e sisere flore, Varr. R. R. 
iii. 16, 26. Gesn., where ed. Schneid. reads sisere. We 
find also plur., tres siseres, Plin. H. N. xx. 5. ante med. 
8. 17: and so as masc. or femin. 

SrsrcnT HON, onis, (Ztzi2/00v), shaker of the earth, an 
epithet of Neptune; Ammian. xvii. 7 (17). 

SisrurTHRJE Petra, a. place or castle (town) of Bac- 
triana in Asia; Strabo (Zizigtoov YIézoz). 

SISOLENSES, ium, an ancient people of Latium, whose 
town was probably called Sisola or Sisolum, which was 
destroyed ; Plin. H. N. iii. s. ante med. 8. 9. 

SisoN AGRION, a kind of herb, otherwise called peuce- 
danos, according to Apul. de Herb. 94. 

SisPeES and SisPíTA, for sospes and sospita; Fest.; 
and Inscript. ap. Reines. Class. 5. n. 47. 

SISTEN TO, are, perhaps for se ostentare ; e. g. tu vero 
—Aadvenisti huc sistentatum eum exornatis ossibus, Plaut. 
"Truc. ii. 2, 13, si lectio certa: Salmas. would read, te 
ostentatum cum exornatis oribus (for auribus) : also Lip- 
sius reads, Tacit. Ann. xv. 18, securitatem annons sis- 
tentaret, i. e. ostentaret, where the Codd., and the edd., 
as Ernest., have sustentaret. Gronovius would read sic 


| ostentaret. 


SisTO, stiti, (also, steti, according to Charis. 3; Dio- 
med. r: Priscian. 10; but Gellius, ii. 14, seems to be 
against this), statum, 3. (from ízz«, or ize, or Teezp, 
sisto, with the letter s prefixed), I. To cause or make 
to stand or stand still, to check, stop, keep back, vepress, 
detain; Sabinas legiones, Liv. i. 37: impetum, Liv. iv. 
38: equos, Virg. /En. xii. 355: aquam, ib. iv. 489: 
fugam (militum), Liv. i. 12: xxx. 12. in.: lacrymas, Ov. 


Fast. i. 367 : similiter Africum sistit, atque ita diversis- | 


simos ventos frangit et finit, Plin. Ep. ii. 17. post med. 
8. 17: pedem, Ov. Rem. 8o, to stand still, to halt: la- 


bores, Ov. Met. v. 490: freta, ib. vii. 200: sistite opus | 


presens, ib. iii. 153, desist from the chase: querelas, ib. 
vii. 711: metum, Ov. Her. xx. 179: populationem, 'Ta- 
cit. Ann. iv. 48: sitim, Ov. Pont. iii. r, 16: gradum, 
Virg. /En. vi. 465, to stand still : sanguinem, Plin. H. N. 
xxiii. 7. prope fin. 8. 71: alvum, ib. $. 72. in., to stop, to 
bind : alvum et tormina, ib. post med. $. 69: menses (fe- 
minarum) abundantes, ib. xxii. 15. post med. $. 71: rui- 
nas, Plin. Paneg. 50: certamina, Ov. Her. xvi. 69, to 
end: thus also, litera sistat opus, ib. xvii. 266, ends the 
work: hence the form, sisti potest, or non potest, sc. ma- 
lum, mischief cannot be stopped or checked, Liv. iii. 16 
and 20. extr.: Liv. ii. 290; or this may mean, cannot be 
withstood or held out against, (see IT. r.) Hence, r. 
To make firm, fiv, stablish, settle ; dentes, Plin. H. N. 
xx. 3: rem Romanam, Virg. /En. vi. 858 : ruinas, Plin. 
(see above). 'To this seem to belong, concordia sisti 
posse videbatur, Liv. iii. 16: non ita civitatem egram 
esse, ut consuetis remediis sisti possit, Liv. iii. 20. extr.; 
but sisti suits this place better intransitivé (see II. r), 
and concordia is rather the ablat. 2. 7'o piace, set, put ; 
siste me, Plaut. Pseud. v. 2, 7: monstrum siste, Virg. 
JEn. ii. 245: jaculum sistere alicui, ib. x. 323, to hit on 
the mouth: aciem in litore, ib. x. 309: cadum capite, 
Plaut. Mil. iii. 2, 36: hence, to bring or lead to a place ; 
aliquem in viam, Plaut. Mil. iii. 2, 73: huc siste so- 
rorem, Virg. /En. iv. 634: hence, sistere aliquem, to 
put, bring or place any one before a bar of justice, &c. ; 
puellam, Liv. iii, 45. in.: thus also, Cic. Offic. iii. ro. 
extr., vas factus est alter ejus sistendi: thus also, si ser- 
vum-—sistere quidem promisimus, et liber factus sistatur, 
—non recte sistitur, Ulp. in Pand. ii. 9, 5: nam promi- 
simus—hunc hodie sistere, Plaut. Rud. iii. 4, 73: thus 
also, perfect, stetisse, for stitisse; e. g. qui duos homines 
in judicio sisti promisit, si alterum exhibet, alterum non; 
ex promissione non videtur eos stetisse, Ulp. in Pand. ii. 
6, 4, where ed. Haloand. reads stitisse: thus also, sisti, 


to be placed, &c.; Ulp. in Pand. ii. 5, 3: ii. 6, 4: Papin. | 


in Pand. ii. 17, 15: thus also, si status non esset (homo), 
Ulp. in Pand. ii. 5, 3: Nerat. ib. ii. r1, 14 : hence, sistere 
se, £o. place one's self, appear, be found, whether in a 
court of justice or elsewhere ; and also sistere without se, 
and sisti; e. g. ante Calendas Jan., ubicunque erimus, 
abs te peto, ut te sistas, Cic. Att. ili. 25: sisto ego me 
tibi, Plaut. Cure. i. 3, 7: te vegetum nobis siste, Cic. 


Att. x. 16. extr.: testificatur, Quintium non stitisse, se. 


stitisse, Cie. Quint. 6, has not appeared, but that himself 
has appeared : si quis fidejussorem dederit in judicio sis- 
tendi causa, Ulp. in Pand. ii. 5, 1, for his appearance, 
that he shall appear : thus also, fidejussor judicio sistendi 
causa datus, Paul. ib. ii. 6, 1: Quintium sisti Alphenus 
promitteret, ib. 7. extr., should appear: hence, vadimo- 
nium sistere, Cic. Quint. 8; Nep. Att. 9, to appear to 
his recognisance.  N. B. We find also statum; e. g. si 
statum non esset, Ulp. in Pand. ii. 5, 3. ed. Haloand., 
where ed. Torrent, and other good edd., have status 
(homo), (see above, where the passage is cited): thus 
also, si status non esset, Nerat. ib. ii. 1r, 14. (see above, 
where likewise this passage is cited). — II. Intransitive, 
i. e. without se (which however must be understood), o 
stand, to come to a stand ; quin cadat, quin capite sistat 
in via de semita, Plaut. Curc. ii. 5, 8, fall on his head: 
thus also, qui obstiterit, ore sistet, Plaut. Capt. iv. 2, 13; 
shall kiss the ground. Hence, r. To s/and still, halt ; 
ubi sistere detur, Virg. /En. iii. 7: sistunt amnes, Virg. 
Georg. i. 479: sol eo die sistere videatur, Varr. L. L. v. 
2. post med. : thus also, ut stetit, O, dixit, non istis digna 
catenis, as he stood still, Ov. Met. iv. 677, unless this 
be from sto; but the former suits well: whether sisto 


has steti in the perfect is doubtful; but see ad init, and 


before, non videtur eos stetisse, Pand. Hence, /o s/and, 


i. e. to continue, to remain in good condition ; rempublicam | 


sistere negat posse, Cic. Verr. iii. 96, cannot endure, can- 
notlast: hence the forms sisti potest (se. res), one can 
subsist, hold out ; and, non sisti. potest (res), one cannot 


subsist or hold out; vix concordia (ablat.) sisti posse vi- | 


SISTRATUS 


deatur, Liv. iii. 16: non ita remp. wgram esse, ut con. 
| suetis remediis (res) sisti possit, Liv. iii. 20. extr.: nec 
sisti posse, ni omnibus consulatur, Liv. ii. 29, they (i. e, 
| the state) could not last: thus also, si vero ad externum 
bellum domestica seditio adjiciatur, sisti non posse, Liv. 
xlv. 19. prope fin.; and, vix deorum ope sisti potuisset, 
Liv. iv. 16. Or we may understand malum, it cannot be 
stopped, checked, or withstood, (see L.) In the end the 
sense is the same. | 2. T'o appear (in court); testificatur, 
Quintium non stitisse, se stitisse, Cic. Quint. 6: thus also, 
sistendi, Pand. (see I. 2.) 3. T'o appear as, or, to be, 
said twice by Manilius; tempora quod sistant propriis 
parentia signis, per numeros, &c., iii. 529: felix iquato 
genitus sub pondere libre judex extrem: sistet viteque 
necique, iv. 546, will become or be a judge. | N. B. Part. 
status, a, um, 1. Put, placed, brought before a court of 
justice, &c.; si status non esset (homo), &c., Nerat. in 
Pand. ii. 11, 14: Ulp. ib. ii. 5, 3. (see above) : non stato 
reo, ib. ii. 11, 14: si desinat servus esse—, non videri in 
eadem causa statum, ib. ii. 9, r. 2. Fired, appointed ; 
dies status cum hoste, Cic. Offic. i. 12. — Also gen., 
Jiwed, settled, determined upon, sure, certain ; dies, Liv. 
xxvii. 13: cerimonise, Cic. Harusp. 9: sacrificium, Cic. 
Tusc. i. 47; and Cic. Mil. 17. in: sacra, Ov. Fast. ii. 
528: cursus siderum, Plin. H. N. xviii. 29. post med. 
$. 19, 8: murana quocunque mense parit, cum ceteri 
pisces stato mense pariant, ib. ix. 23. $. 39: stato tem- 
pore, at a certain, appointed time, ib. xi. 37. post med. 
8. 65: statas febres arcere, ib. xxviii. 8. post med. 8. 28: 
mercatus, Tacit. list. iii. 36: fons statis auctibus— 
crescit decrescitque, Plin. Ep. iv. 30. in.: signa, Ov. 
Fast. i. 310: stati flatus ventorum, Sen. Benef. iv. 20: 
| Zephyros quoque vana vetustas his adscribit aquis, quo- 
rum stata tempora flatus, Lucan. x. 240: stelle tam 
vagi quam state, the fixed stars, Censorin. de Die Nat. 
|8: stata spatia vite, Plin. H. N. vii. 49. post in. $. zo. 
3. In the mean, middling ; forma (mulieris), Enn. ap. 
Gell. v. 1x. extr., when one is neither very beautiful nor 
very ugly, of middling beauty; or, as Gellius says, qua: 
neque x»; futura sit neque 72»4. Quam formam mo- 
dicam et modestam Favorinus non mehercle inscite adpel- 
labat uxoriam. 

SisTRATUS, a, um, having a timbrel (sistrum) ; turba, 
Martial xii. 29, 19, priests of Isis: it is prop. part. of 
sistro, are, i. e. sistro instruere. 

SisTRoO, are, i. e. sistro instruere: hence, sistratus, a, 
um: see Sistratus. 

SrSTRUM, i, n. (zsizegoy), a. timbrel, especially such as 
was used in the religious ceremonies of Isis, and on other 
occasions by the Egyptians ; it was made of metal ; as, of 
brass (there were also silver sistra, Apul. Met. xi. ante 
med. p. 261, 33. Elmenh.); and it chiefly consisted of 
| several rods (virgule) placed through a plate of metal, in 
such manner that they made a rattling noise when 
shaken; see Apul. Met. xi. post in. p. 258, 33. seqq. : 
sistra Phariaca, ib. ii. post med. p. 127, rr. Elmenh.: 
tinnula, Ov. Pont. i. r, 38: garrula sistra quatere, Mar- 
| tial. xiv. 54, 2: per tua sistra precor, Ov. Am. ii. 13, 11 : 

sistrum sonabile, Ov. Met. ix. 783: multisonum, Stat. 
| Sylv. iii. 2, 102: sistrum concutere, Sen. de Vita Beata 
|27- They were also used by the Egyptiens instead of 
trumpets ; vocat agmina sistro, Virg. /En. viii. 696: Ro- 
| manamque tubam crepitanti pellere sistro, Propert. iii. 11 
(9), 43: terruit illa (Cleopatra) suo Capitolia sistro, Lu- 
can. x. 63.  N. B. Isidorus, Orig. iii. 4; xyiii. 4, says 
that the Amazons called their army together with a 
| sistrum. 

SisunNA, e, f. (cicdoz, after the popular pronuncia- 
tion for zuzógz), & kind of coarse coverlet ; sed ex tapete 
et c;cógz, quam vulgaris simplicitas sisurnam adpellat, 
Ammian. xvi. 5 (6). 

Sísy wnnivuM, i, n. (eicópBoiv), a kind of herb, water- 
cresses ; Plin. H. N. xix. 8. extr. $. 55, and c. ro. in. 
$. 57: xx. 22. post med. 8. 9r; it seems to have been sa- 
cred to Venus: hence it is joined with the myrtle, Ov. 
Fast. iv. 869, where the first syllable is short: in Ni- 
cander we find ewónLBez, where the first syllable is 
long. 

SisYPHElus, a, um, (ZievQ£iz;), for Sisyphius; e. g. 
vincla; Avien. in Arat. £97, where the first syllable is 
short. 

SisY PHÍDES, v», m. (ZizvQí2z:), son or descendant of 
Sisyphus: thus Ulysses is called, Ov. Art. iii. 313, be- 
cause he is said to have been begotten by Sisyphus before 
the marriage of his mother Anticlea with Laertes. 

SisYrHius, a,um, I. Of, belonging to, or proceed. 
| ing from Sisyphus ; labores, Propert. ii. 17 (16), 7 (al. ii. 
13, 63): labor, ib. ii. 20 (16. al. 19), 32 : sanguine cre- 
tus Sisyphio, Ov. Met. xiii. 34, Ulysses, because Sisyphus 
is said to have been the true father of Ulysses: see Sisy- 
phides. II. Corinthian, because Sisyphus was for- 
|merly a king of Corinth, which, according to some (as 
! Apollod. i. 9. $. 3), he is said to have built ; portus, Stat. 
Theb. ii. 380: Isthmus, Sil. xiv. 52: hence, opes Sisy- 
phias, Ov. Her. xii. 204, Corinthian, i. e. of Creusa, a 
Corinthian princess. 

SisY rns or SrsYruos, i, m. (XízuQoc), I. Son of 
JEolus by Enarete (Ov. Met. xiii. 26: Apollod. i. 7, 3: 
(dii. 1o, 1: Hyg. Fab. 60), husband of Merope, one of the 
Pleiades (Ov. Fast. iv. 175; Apollod. i. 9, 3), brother of 
Salmoneus (Hyg. Fab. 60: Apollod. i. 7, 3: with whose 
daughter "Tyro he had an amour; Hyg. ib.), also of 
| Athamas, Deion, Magnes, and Perieres; when king of 
| Corinth he built that city (Apollod. i. 9, 3), established 
the Isthmian games (Apollod. iii. 4, 3: Pausan. in Co- 
| rinth. 1), took possession of the Corinthian isthmus, from 
! which he infested Attica with robbers, but was killed by 
| Theseus, and as a punishment, in the infernal regions, is 
! obliged to roll a large stone up a mountain, which conti- 
(nually rolls down again; Ov. Met. iv. 459: xiii. 26: 
! Apollod. i. 9, 3: Cic. Tusc. i. 5. e po&ta: Hor. Od. ii. 
14, 20. He had a son named Glaucus, father of the 
celebrated Bellerophon ; Apollod. i. 9g, 3. He is said to 
| have been father of Ulysses by Anticlea, before her mar- 
riage with Laertes; Serv. ad Virg. /En. vi. 528: he was 
also celebrated for his prudence; Cic. Tusc. i. 41. ex 
Platone, Whether this Sisyphus were only one person, 
or whether there were several of this name, to whom one 
thing and another are to be ascribed, cannot be said for 
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SISYRINCHION 


certain. II. A favourite of Antony ; Hor. Sat. i. 3; 
4T. 

SisvmrNCHYON, i, n. (eweiyxio, "Theoph. r; but 
Harduin would read euzigZyz:5», from its resemblance to 
a swine's snout), a kind of bulb or large onion ; Plin. H. 
N. xix. 5. prope fin. $. 30. 

SrTACE, es. See Sittace. 

SrrANÍUS 0r SETANIUS, a, um, (zuzzvii»s, and esré- 
vios, from e57:, hoc anno), of this year ; triticum, sum- 
mer wheat, which is sown and reaped in the same year, 
Plin. H. N. xviii. 7. post med. $. 10, 3, where ed, Hard. 
has, Graci setanion vocant (sc. triticum illud trimestre, 
which is reaped three months after it is sown); other edd., 
as Elzev., have trimenon; but Harduin says that it is 
setanion in the Codd. MSS.: hence, sitanius panis, Plin. 
H. N. xxii. 25. ante med. $. 68, bread made from this 


wheat ; in which passage, hoc est e tremestri is put as an | 


explanation. 

SrrAPHIUS campus, a country of Numidia; Ptol. 

SirAncHÍA, or, more correctly, SrrAncCÍA, s, f. (zi- 
va exa), L. Provisions for a journey or voyage ; Hie- 
ron. in Vita Malchi prope fin.; and, in pref. Commentar. 
in Matth. ad Euseb. post med.: hence facete, vinum 
istud sorbeamus hodie omne, qnod nobis restinguat pudo- 
ris ignaviam, et acrem vigorem libidinis incutiat: hae 
enim sitarcia (all the edd. have sitarchia) navigium Ve- 
neris indiget, Apul. Met. ii. ante med. p. 119, 29. El- 
menh. II. That which contains these provisions ; 
panis defecit in sitarciis nostris, et sportulam non ha- 
bemus, ut demus homini Dei, &c., Vulgat. r Reg. ix. 7. 
Also, Isidor. xx. c. 9. (which is entitled De Vasis Re- 
positoriis), has this word; he says, Sitarcie nautarum 
sunt. 

SrTAnCÓA. See Sitarchia. 

SíiTELLA, s, f. (dim. of situla), « vessel for holding 


water, &c.; especially, a vessel into which. lots were | 


thrown, a. ballot-box ; Plaut. Cas. ii. 4, 17: di. 5, 34 : ii. 

6; cor Liv2 x&v.o5-extro: Gic Nat Doa: 

Fragm. Or. pro Cornel. Majest. Reo ap. Ascon. 
SrTHA, z, f. a town of Mesopotamia; Zosim. iii. rg. 


I N, ónis, m., a Sithonian or racian, of or in 
SrTHON, Ónis, m., a Sithon or '"Thracian, of | 


"Thrace; Sithonas et Scythicos triumphos, Ov. Fast. iii. 
119, Thracians; orit may belong adjective to triumphos, 
and perhaps more suitably, i. e. Sithonian, and after- 
wards, Thracian, &c. N. B. Sithon means prop., of Si- 
thonia or Sithonia terra, which was a part of Thrace, 
afterwards (under king Philip) of Macedonia, for we 


usually call all between the rivers Strymon and Nessus | 


(Nestus), Macedonia adjecta; but Sithonia was also the 
name of a district on this side of the Strymon in Mace- 
donia, near the Sinus 'T'oron:xus, and contained the towns 
Olynthus, Mecyberna, 'TTorone, Stagira, and Sithone: 
hence Sithonii, the inhabitants, the Sithonians, Plin. H. 
N. iv. rr. ante med. $. 18: cf. Herodot. vii. 122 : hence, 

I. Sithónis, Ídis, f. (Zi2ovis), of or belonging to Sithonia 
or "Thrace, Sithonian, Thracian; unda, Ov. Her. ii. 6 : 
hence, Sithonis, sc. femina, a "Thracian woman, Ov. 
Rem. 605, i. e. Phyllis, daughter of Lycurgus king of 
'Thrace. We find also Sithonis, sc. puella or femina, ib. 
vii. 466, which is another T'hracian woman. II. Si- 
thonius, a, um, of or belonging to Thrace, Thracian ; 


38: Cie.| 


rex, Ov. Pont. iv. 7, 25: ager, Ov. Met. xiii. 571: nu- | 


rus, ib. vi. 588: Aquilo, Ov. Her. xi. 13: nives, Virg. 


Ecl. x. 66: terra Sithonia, or simply, Sithonia, sc. terra, | 


I. À part of Macedonia. 2. Thrace, (see above): hence, 


Sithonii, r. The Sithonians; Plin. H. N. iii. 1r. ante | 
med. $. 18. (see above). 2. The l'hracians; Hor. Od. i. 
18, 9. 


SrTHONE, es, f. (Z/2»4), a town of Macedonia, near | 


the Sinus Toronzeus; Plin. H. N. iv. ro. prope fin. 
8. 17 : hence, Sithonia (Zi92v/», Herodot.), the district in 
which this town was situate: see Sithon. XN. B. Ed. 
Elzev., Plin. H. N., has Sitone. 

SrrHoNi1s, SrTHONIA, SrTHONIUS. See Sithon. 

SrTÍA, », a town of Hispan. Bstica; Plin. H. N. iii. 
1. med. $. 3. Called also Setia; Ptol. 

SíTIBUNDUS, a, um, (from sitio), i. q. sitiens, thirsty, 
thirsting ; in opibus magnis pauperes, et sitibundos in 
medio oceani gurgite, Plaut. Aul. in scena suppos., 
which begins, Velis nolis, &c. ante med. vers. 29. 

SÍTÍCEN, Ínis, m. (from situs, a, um, i. e. sepultus 
(see Sino), and cano), « musiciam at a funeral; Cato 


ap. Gell. xx. 2 ; and, Attei. Capito ib., where it is said | 


that they had a separate kind of tuba. 


SíTÍCULOsUS, a, um, (from sitis ; or perhaps, more ac- | 


curately, dim. of siticula, which probably does not oc- 
cur), I. Thirsty, thirsting ; potiones, quarum rigentes 
cyathi siticuloso cuique— metuerentur, Sidon. Ep. ii. 2. 
post med.: corvus, Priap. lxi. 12: hence fig., i. e. arid, 
dry, without moisture ; Apulia, Hor. Epod. iii. 16: calx, 
Vitr. vii. 2: solum, Colum. iii. rr. prope fin.: loca, Co- 
lum. de Arbor. 16. post in.: zstas, Priap. lxiii. 3. Ii. 
Causing or exciting thirst; melimala et reliqua. dulcia 
stomachum et ventrem solvunt, siticulosa, zwstuosa, Plin. 
H. N. xxiii. 6. post in. $. 55. 

SfTÍEN TER, adv. (from sitiens, part. of sitio), thirst- 
ily: hence fig., i. e. desirously, eagerly ; expetere, Cic. 
"Tusc. iv. 17: hauriendis voluptatibus sitienter incum- 
bere, Lactant. ii. 1. post in. 8$. 3: cum isto fine sermonis 
oculos Fotidis me: udos ac tremulos adnixis et sorbillan- 
tibus saviis sitienter hauriebam, Apul. Met. iii. med. 
p. 135, 35. Elmenh. 

SrrirFr a town-Of Mauritania Cesariensis; Anton. 
Itin.: called also Sitifis, is; e. g. accus. Sitifim ; Ammian. 
xxviii. prope fin.; and xxix. 23: also, Sitifa colonia, x/- 
via x23.0vie, Ptol.: hence, Sitiensis, e, thereto belonging ; 
Hieron. Ep. 122. 

Siro, ivi, itum, 4. (from sitis), £o thirst, be thirsty ; 
ego esurio et sitio, Plaut. Cas. iii. 6, 5: sitit heec anus: 
Pa. Quantillum sitit? Pha. Modica est; capit quadran- 
tal, Plaut. Curc. i. 2, 14: thus also, sitiens, Cic. Pis. 25: 
Ov. Met. xiv. 277 : Ov. Am. iii. 6, 97 : hence facete, quo- 
niam ipsi fontes jam sitiunt, i. e. tu, qui pocta es, carmen 
a me postulas, Cic. Q. Fr, iii. t. med.: also with an ac- 
cus., after what ? ''agum, Martial. x. 96, 3: quantillum 
sitit? Plaut. Curc. i. 2, 14: ergo humor ex his non uni- 
versus ingurgitans diluensque, sed quomodo sititur de- 
stillans, velut ex ubere alit omnia, que non inundat, is 
desired, is necessary, Plin. H. N. xvii. 2. ante med. 8.2: 


SITIOGAGUS 


hence passivé, aquse sitiuntur, Ov. Fast. i. 216, they 
thirst after: also with a genit.; cum (cochlea) sitiunt 
a&ris, Symmach. Ep. i. 27 (33): thus also, vere beatitu- 
dinis, Apul. (see below): thus also, sitiens, seq. genit. 
(see below): hence, I. Fig., to thirst, of plants, trees, 
lands, &c., 4o have mo moisture, to be dry ; tellus sitit, 
Ov. Fast. iv. 949: herba sitit, Virg. Ecl. vii. 57: no- 
velle (arbores) enim minus sitiunt: desiderant autem 
maxime rigari, qua adsuevere, Plin. H. N. xvii. 26. 
prope fin. $. 40: olei (Hard.; al. oleis) circa media suc- 
cus (est); inde et sureuli (sumuntur); cacumina (olea- 
rum) sitiunt, i. e. sunt sicciora, ib. c. 14. ante med. $. 24 : 
sitire agros, says a countryman, according to Cic. Or. 
24: quomodo sititur humor destillans, Plin. H. N. (see 
above): hortus sitiens, Ov. Pont. i. 8, 60: colonia sitiens, 
that has no water, Plin. Ep. x. 91: agri diuturno calore 
sitientes, Eumen. in Grat. Act. 9. extr. : hence, sitientia, sc. 
loca, dry places; sitientia Africe, Plin. H. N. x. 73. 
$. 94: xxxi. 7. ante med. $. 39: lonchitis nascitur in 
sitientibus, ib, xxv. rr. post med. 8$. 88.  N. B. Sitio 
means also, to have a want of any thing, to miss, be with- 
out; qui solus, Tantali vice, in suis divitiis inops, egens, 
pauper, non quidem fluentem illum fugitivum captat et 
fallacis unde sitim, sed verc beatitudinis, id est, secundae 
vitee et prudenti: fortunatissim:e, esurit et sitit, Apul. de 
Deo Socrat. post med. p. 54, 27. Elmenh., where the 
genitives vite, &c., and perhaps beatitudinis, belong to 
both esurit and sitit. II. Of countries or nations in a 
warm climate; Afri sitientes, Virg. Ecl. i. 65 : thus also, 
sitiens canicula, Ov. Art. ii. 231, hot, warm. III. 7o 
tlárst, i. e. to be desirous or covetous of, &c., with an ac- 
cus.; sanguinem, Cic. Phil. v. 7 ; Justin. i. 8. extr., after 
blood: thus also, honores, Cic. Q. Fr. iii. 5. med.: sitit 
hzc hasta cruores, Stat. 'lTheb. xii. 595: thus also, 
sitiens; e. g. regna (Ditis), Petron. 12r, the infernal re- 
gions, which draw all persons to them: quo adfluentius 
voluptates hauriat, eo gravius ardentiusque sitientem, 
Cic. ''usc. v. 6: avidus sitiensque redibis, Ov. Rem. 247: 
venias ad sitientes aures, Cic. Att. ii. 14 : sitiens ultio- 
nem, Val. Max. vii. 3, 6. (extern.): lience, lagena modi- 


cum sitiens, i. e. capiens modicum vel parum vini, Pers. | 


ii. 92: we also find sitiens with a genit.; virtutis, Cic. 
Planc. 5: fame, Sil. iii. 578: pecuniz, Gell. xii. 2. 
IV. N. B. Sitiens luna, Plin. H. N. xvii. 9. prope fin. 
$. 8: Cato R. R. 50. (which words are repeated, Plin. H. 
N. xviii. 26. post med. $. 65, 3), when the moon has no 
light, as some explain it, i. e. new moon; or this may 
mean, clear; thus Harduin explains it: and Pliny ex- 
plains it by sicca, ib. c. 14. prope fin. $. 24, where he 
says, luna sitiente, hoc est sicca. And so both must be 
the same. 

SrT106AGUs, i, à river of the interior of Asia, near the 


Persian gulf ; flumen Sitiogagus, quo Pasargadas septimo | 


die navigatur, Plin. H. N. vi. 23. med. $. 26. 

Sfr1s, is, f. (perhaps from 2/xpes, sitis, by a transpo- 
sition of letters; cf. Voss. in Etymol.), £hirst ; sitim ex- 
plere, Cic. Senect. 8 ; or, exstinguere, Ov. Met. vii. 569; 
or, restinguere, Virg. Ecl. v. 47; or, sedare, Ov. Met. 
iii. 415: Lucret. iv. 848: Tacit. Hist. ii. 49: Plin. H. 
N. xi. 54. $. 119; or, compescere, Ov. Met. iv. 103; or, 


or, levare, Ov. Met. xii. 156: xv. 322; or, relevare, ib. 
vi. 354 ; or, pellere, Hor. Od. ii. 2, 14; or, avertere, Sil. 
viii. 572; or, defendere, Sil. vii. 170; or, reprimere, 
Curt. vii. 5. post in. $. 75 or, cohibere, Plin. H. N. xx. 
I7. extr. $. 735; or, excutere, Sen. Herc. €Et. 1077, to 
quench, assuage: sitim facere alicui, Plin. H. N. xx. 23. 
extr. $. 99: also simply, sitim facere, without alicui, ib. 
xxiii. 7. post med. $. 70: stimulare, Plin. H. N. xxiii. 7. post 
med. $. 67: gignere, Plin. H. N. xx. 6. extr. $. 23; or, 
adferre, ib. xxiii. 7v. ante med. 8. 63; or, colligere, Virg. 
(see below); or, adcendere, Plin. H. N. xi. 2. med. $. 1, to 
cause or excite thirst : sitim colligere, Ov. Met. v. 446, to 
become thirsty; also, to create thirst, Curt. vii. 5. post in. 
8$. 2: Virg. Georg. iii. 327: sitim tolerare, 'T'acit. Germ. 4: 
apes in lassitudine proniores esse ad iracundiam, et in 
siti, Plin. H. N. xxii. 24. ante med. $. 51: hence, I. 
Fig., thirst, of plants, the ground, &c., when they are 
dry, and so want moisture, dryness, aridity, great heat, 
&c.; at spartum alitur etiam demersum, veluti natalium 


|Sitim pensans, sc. quia in sitienti solo nascitur, Plin. H. 


N. xix. 2. ante med. $. 8: siti findit Canis arva, Virg. 
Georg. ii. 353: deserta siti regio, Virg. /En. iv. 42: et 
Canis arenti torreat arva siti, '"'ibull. i. 4, 36 (42): hau- 
sit sitis ignea campos, Stat. 'T'heb. iv. 699: sitis cstatis 
restinguitur fontibus, for, sitis plantarum, Colum. xi. 
3; 9. II. T'hirst, fig., i. e. desire ; cupiditatis, Cic. 
Parad. i. 2: argenti, Hor. Ep. i. 18, 23: major fame 


| sitis quam virtutis, Juv. x. 140: alicui facere sitim audi- 


endi, Quint. vi. 3. ante med. $. 19: scelerata, Claudian. 
in Rufin. i. 220. NN. D. Ablat. site, for siti, Venant. 
Fort. ii. 13, 3. 

* SrTISTUS, a, um ; e. g. ova: see Schistos. 

SrrITEs, w, m, (zirí74:), 1. e. saginatus: hence fig., 
quasi saginatus; e. g. proximos (carbunculos) illis, quos 
vocant sititas, innato fulgore radiantes, Pl. H. N. 
xxxvii. 7. post in. $. 25. Hard., where earlier edd. read 
Syrtitas. 

SíTriTOR, Oris, m. (from sitio), one who thirsts: hence 
fig.; sanguinis, Mart. Cap. i. post med. p. 21. Grot. : no- 
vitatis, Apul. Met. i. post in. p. 103, t7. Elmenh., de- 
Sirous., 

SfrivE, adv. (from sitivus, a, um, which is from situs, 
but perhaps does not occur), according (o situation; et 
licet aqua fontis sitive patiatur in fluvio, dum non in 
fonte patitur, sed in fluvio, non fons patitur, sed fluvius, 
qui ex fonte est, "l'ertull. adv. Prax. 29. post med. 

SrríUs, a, um, a Roman family name : I. Adject., 
Sitian; familia, &c.: hence perhaps, balnew Sitiz, prob. 
named from one Sitius ; ad balneas Sitias, Gell. iii. r. in.; 
but here the different readings are Stitias, Sticias, Sci- 
tias, Scicias : hence some, as Gronovius, would read Ti- 
tias, from Martial. xi. 52. II. Subst., Sitius is a 
man's name, Sitia a woman's; P. Sitius, Auct. D. Afric. 
36. 
SITONA, t, m. (eirdvns), one that purchases corn for 
the slate, a. public. purveyor ; accus. plur., sitonas in- 
demnes esse oportere, Papirius Justus in Pand. Ll. 8, 9. 
$. 6: and in Greek, eicóves, Arcad. Charis. ib. l. 4, 18. 


| deponere, Ov. Met. iv. 98; or, depellere, Cic. Fin. i. 115 | 


|loci, Cic. (see above). 
i other kind of filth acquired by lying too long in one place, 
| want of air or use, &c. ; rust, squalor; militis in tenebris 


SITONE 


post in. &. 5, where most edd. incorrectly read zizvz;, as 
if it were from zize». This office was called sitonia (e«- 
vaví), Ulp. in Pand. l. s, 2. in. ' 

SITONE, a town of Macedonia. See Sithone. 

i SrrONEs, um, a people of northern Germany, perhaps 
in Norway ; "Tacit. Germ. 45. extr. 

SrTONÍA, w. See Sitona. 

SrrTACA, $.. See Sittace. 

SrTTÁCE, es, f., i. q. psittacus, the name given by tha 
Indians to the parrot, according to Plin. H. N. x. 42. 
post in. 8. 58. 

SiTTACE Or SITACE, es, f. a town of Assyria on the 
Tigris; Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31; and, Xe- 
noph. Cyrop. ii. 4, 13; and Ptol.: called also Sittaca, o», 
Plin. H. N. xii. 17. post med. $. 39. Hence, Sittacenus, 
a, um, thereto belonging; Sittacene (for Sittacena), sc. 
terra, or regio, the country about it; Plin. ib., and ib. 
ii. ro6. med. $. rro. Hard.: we find also, Sitacene; 
Strabo. 

SrrTACENI, orum, a people of Asia, beyond the Mze- 
otic lake; Strabo. 

SrrTIANUS, a, um, named from one Sittius, Sittian : 
hence the inhabitants of the town Cirta in Numidia were 
called Sittiani; Plin. H. N. v. 3. $. 2: and this town is 
called, colonia Sittianorum, Mela i. 6. P. Sittius assist- 
ed Cesar against Juba; Dio Cass. 43. post in.: for which 
Cesar gave him a part of Numidia, which he divided 
among his soldiers; Appian. in Civil. 

SrT TOCATIS, is, a river of India, falling into the Gan- 
ges, according to Arrian. Hist. Indic. 4. 

SrrTYBA, $, f. (cirófn, vestis pellicea), seems to mean 


|a lille stuck on. the outside of a book ; sittybis, Cic. Att. 


iv. 5. extr., and 8. post in , si lectio certa: for this others 
would read sillybis in the same sense; cf. ib. Ep. 4. 
SírÜLA, , f. (according to Isid. Orig. xx. 6, quod 


| sitientibus apta est ad bibendum ; and so, from sitis: ac- 
|cording to others, from Hebr. nme, bibit; cf. Voss. in 


Etymol.), i. q. sitella, « vessel, I. For holding water, 
4 buckel, pail, tub; Plaut. Amph. ii. 2, 39: Paul. in 
Pand. xviii. r, 40. extr.: extractam puteo situlam cum 


| ponit in horto, &c., Epigr. Ciceronis vel Laure» Tullii 


in Collect. Pithei p. 30. II. For putting lots into, an 


!urn; Plaut. Cas. ii. 6, 6 and r1. 


SíirÜLUs, i, i.q. situla; Cato R. R. ro and rr: Vitr. 
X. 9. extr.: Paul. Sentent. iii. tit. 6. de legatis $. 83. 
SíTUS, us, m. (probably from sino, to permit, allow, 


| for where a thing is permitted to be, that ís its situation), 


a situation, position, site, of a town, thing, &c.; loci, Cic. 
Acad. iv. 19: pyramidum, Hor. Od. iii. 30, 2: oppido- 
rum, Cws. B. G. iv. 12: membrorum, Cic. Nat. D. ii. 
61: Africe, Sallust. Jug. 17 (19): rerum, Cic. Acad. iv. 
7. $. 19: hence, l. A country; meridianus, Plin. 
H. N. ii. 108. med. $. 112: permutant et duo (venti) 
naturam cum situ, ib. c. 47. prope fin. $. 485 and, ib. iii. 
I2. med. $. 17: xii. 19. in. $. 42: xxvii. 2. extr. 8$. 2: 
II. Mould, mustiness, or any 


occupat arma situs, "Tibull. i. r1 (10), 5o, rust, dirt: ca- 
nescunt turpi tecta relicta situ, Ov. Am. i. 8, 52: cro- 
cum, quod redolet situm, Plin. H. N. xxi. 6. post med. 
$. 17: locum esse debere aversum a sole, quam frigidissi- 
mum et siccissimum, ne situ penora mucorem contra- 
hant, Colum. xii. 4, 4: corrumpor situ, says one, Plaut. 
Truc. v. 23, I am as it were worn away by rust: situ 
vietus (a, um), as it were worn away with rust or mouldi- 
ness, i.e. very old, aged ; en, ego (anus) victa situ, Virg. 
JEn. vii. 452: thus also, victa situ senectus, ib. 440. (see 
6): thus also, of uncultivated ground ; cessat iners rigida 
terra relicta situ, Ov. "T'rist. iii. ro, 7o, by want of care: 
thus also, Virg. /En. vi. 462, loca senta situ, by want of 
cultivation : sunt etiam quzdam prata situ vetustatis ob- 
ducta, Colum. ii. 18 (17). $. 2. Hence, r. Dirt or filthi- 
ness of body; situ nidoris barba pwdore horrida, Cic. 
"Tusc. iii. 12. e po&ta. 2. Of the mind, when it as il were 
consumes aiway through mouldiness or rust, in inactivity 
and idleness; ne pereant turpi pectora nostra situ, Ov. 
"Trist. v. 12, 2, inactivity: excitanda est mens, quz lan- 
guescit et quendam velut in opaco situm ducit, Quint. i. 
2. post med. $. 18, moulders away. 3. Of things that 
are forgotten by posterity; in sterno jacere situ, Propert. 
i. 7, 18, oblivion: quantum apud Ennium et Accium 
verborum situs occupaverit, i. e. quot verba vetustas et 
oblivio deleverit, Sen. Ep. 58. post in : nec unquam pas- 
sure situm, Stat. Theb. iii. 100, oblivion. 4. Of things 
that grow out of use; sepulte ac situ obsite justitia, 
zquitas, industria, Vell. ii. 126: passus est leges situ 
atque senio emori, Gell. xx. r. ante med. 5. 4 remain- 
ing long in one place (this seems to be its first meaning, 
from which 1, 2, 3, &c. are derived); gladius usu splen- 
descit, situ rubiginat, Apul. Flor. 3. post med. p. 35r, 
32. Elmenh.; or this may mean, want of use: hence, 
vest, inactivity; alternas idem tonsas cessare novales, et 
segnem patiere situ durescere (to grow strong, gain 
strength for bearing) campum, Virg. Georg. i. 72: ne 
pereant turpi pectora nostra situ, Ov., idleness, (see 
above). 6. 44ge, especially o/d age; demtos /Esonis esse 
situs, Ov. Met. vii. 303: senectus situ victa, Virg. JEn. 
vii. 440, extreme old age: en ego (anus) victa situ, ib. 
482. (see above). 7. Want of cultivation; cessat terra 
situ, Ov. (see above). 

SíTvs, a, um, /hat lies or is any where, &c.5 see Sino. 

Sivz, is for ve (i. e. vel) si, as neve for ve ne (and so 
prop., or if; and so, sive—sive, if either—or if, or, whe- 


ther—or); hence, I. Or if; postulo, sive quum est, 
oro, Ter. And. i. 2, 19: urgent te— Teucer, te elus 


sciens pugne, sive opus est imperitare equis, non auriga 
piger, Hor. Od. i. 15, 25: nos convivia—cantamus, va- 
cui (ab amore), sive quid urimur, ib. i. 6, 19: especially 
if preceded by si; si media nox est, sive est prima ves 
pera, Plaut. Curc. i. 1, 4:.si te in germani fratris dilexi 
loco, sive te hec solum semper fecit maxim tibi 
morigera fuit in rebus omnibus, 'T'er. And nam 
si omnes atomi declinabunt, nulle unquam «« $ 
sive alie declinabunt, alie suo nutu recte fe 
Cic. Fin. i. 6. post med., where, for sive, some re 
si nocte, sive luce, sive servus, sive liber faxit, y 

tum esto, Liv. xxii. ro. med., from an old 


SIUM 


SMILAX 


SOBRIO 


But the first si more frequently has ve with it, and so | maicus, between "T'hessalonia and the peninsula Pallene;| 37: item fratrís patruelis, sororis patruelis filius, filia: et 
sive is repeated, when the former is rendered if, or if| Herodot. vii. 123. 


either, or simply, either or whether (whether there be a 


Suirax, ácis, f. (euiAzE), I. 4 kind of herb, bind- 


separate verb to each sive or not) ; and the second, or if, | weed, withwind ; Plin. H. N. xvi. 35. $. 63: xxiv. ro. 


or simply or; 


É Ww ith a separate verb to each sive, extr. $. 49: hence, the name of a female who was changed 
sometimes with a conjunctive, sometimes with an indica- | into this herb; Ov. Met. iv. 283. 


lI. Also by the 


tive; Cic. Mil. 23. med., sive enim illud animo fecisset, | Greeks /he yew-tree was called smilax ; Dioscorid.; and 
—explesset odium suum: sive patriam liberare voluisset, | Plin. H. N. xvi. ro. prope fin. $. 20: also, à kind of oak 
non, &c.: hec vero (memoria), sive a meo sensu post | (ilex) was called smilax: e.g. ilicis duo genera. Ex iis in 
mortem abfutura est, sive ad aliquam animi mei partem | Italia folio non multum ab oleis distant, smilaces a qui- 
pertinebit, nune, &c., Cic. Arch. r2. ante med., whether | busdam Grecis dicta, Plin. ib. 6. post in. 8. 8: cf. ''heoph. 
—or: Liv. xxxviii. 3. extr., sive ad tuendam——venirent, | Hist. Plant. iii. 16. 


sive detrectarent, &c. 2. With one verb in common; 
quibus adspectum solis sive deus aliquis sive natura ad- 


emerat, Cic. Acad. iv. 19: sive casu, sive consilio deo- | 
N. B. r. For the latter sive | 


rum, &c., Cis. B. G. i. 12. 
we sometimes find an ; "Tacit. Ann. xi. 26, sive vecordia, 
an, &c.: or vel; loco cireumfuso mari sive paludibus vel 
fluminibus, Veget. de Re Mil. iv. r; see Oudend. ad 
Apul. Met. v. post med. p. 373: also, sive——sive— vel ; 
Flor. iv. 2. post med. $. 79: thus also, seu—aut; e. g. 
saxum—cum ruit, avulsum vento, seu' turbidus imber 
proluit, aut annis solvit sublapsa vetustas, Virg. /En. xii. 
685. 2. For one sive we very frequently find seu: see 
Seu. 3. For sive—sive, we find also si—si ; Cic. Divin. 
ii. 72, sive immolaris, sive avem adspexeris: si Chal- 
dium, si haruspicem videris, &c. 1I. It is frequently 
used only once, when it means or, and is put between 
words, sometimes of a different, sometimes of the same 
meaning; prelio, sive naufragio, Justin. ii. 9: queri so- 
litum est, qui noctis hora tertia quartave, sive qua alia 
nati sunt, uter, &c., Gell. iii. 2. in.: resistas, sive etiam 
ultro occurras negotiis, Cic. Q. Fr. i. 1. $. 1: agros, qui 
regis Philippi sive Pers: fuerunt, Cic. Agr. ii. 19: Apios 
ischas, sive raphanos agria, juncos duos sive tres spargit 
in terra rubentes, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. 8. 46: 
matri seu novercz, Liv. i. 3. in.: Parthus sive Cydon, 
Virg. /En. xii. 858, where aut would be more usual: but 
hence it appears that the rule by which sive (seu) con- 
nects only things of the same signification, is not without 
some limitation, or at least was not always observed by 
the ancients: see Seu. Hence in explanations; Pallas 
sive Minerva: thus also, qui vocabulum sive adpellatio- 
nem nomini subjecerunt, tamquam species ejus, Quint. i. 
4 (6). post med. à. 20: virginem Mariam theotocon sive 
deiparam appellare, Cod. Just. i. r, 6. in. Seu would 
here be more usual than sive: see Seu. 

SruM. See Sion. 

SrvR, a harbour of Numidia; Ptol. 

SizYGEs, um, a people in the country of the Seres (in 
terra Serum, in terra Serica); Ptol. 

SuXnAGDÍNÉUS, a, um, (from smaragdus), i. q. sma- 
ragdinus, smaragdine, of an emerald; viriditas, Mart. 
Cap. post med. p. r7. Grot.: postis, Venant. Fortun. viii. 
6, 18. 

SMARAGDÍNUS, a, um, (zuzodyNivos, from. eudgaydos, 
smaragdus), of emerald, smaragdine; emplastrum, Cels. 
v. 19. 8. 4, so called from its green colour, as Celsus says: 
prata, Prud. Psych. 862; in which passage the first syl- 
lable is long, but otherwise it is usually short. 

SMÁRAGDITES, c, m. (sc. mons), (Zzzezy3ízas), a 
certain mountain in which emeralds were found ; mons 
juxta Chalcedonem, in quo (illi, sc. smaragdi) legebantur, 
Smaragdites vocatus est, Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. 
$. 18. 

SwÁRAGDUS or ZMARAGDUS, i, m. (zgZeey2os), an 
emerald, a precious stone usually of a green colour (al- 
though erities conclude that the ancients nsed this word 
in an extensive signification, and understood by it green 
crystals, jaspers, &c., and that the most beautiful sma- 
ragdus of the ancients was our aquamarina) ; Ov. Met. 
ii. 24: Lueret. iv. 1120: Tibull. i. r, 51: Propert. ii. 
16 (13), 43: Stat. "Theb. ii. 276; and especially Plin. 

. N. xxxvii. 5. in. $. 16. seqq., where they are treated 
of at length: those from Scythia were the best; Plin. 
H. N. xxxvii. 5. post in. $. 17: Martial. iv. 28, 4. 
N.B. Also fem.; crebra—smaragdo, Lucan. x. 1215 but 
ed. Cort. has crebro, without a different reading: Ery- 
threas—smaragdos, Claud. de vr Consul. Honor. 463. 
ed. Gesner., &c., where others read Erythrw»os. Hence 
fig., the colour of an emerald; nitor zmaragdi collo prce- 
fulget tuo, Phaedr. iii. 18, 7: albicat insignis mixto viri- 
dante smaragdo, Auct. Carm. de Phcenice (ad Lactant.) 
135. NN. B. The second syllable of smmaragdos is short, 
Martial. v. rx, r. N. B. Smaragdus, a mountain of 
Egypt, on the Arabian gulf. 

Suns, idis, f. (zzzeis), a kind of fish; Ov. Halieut. 
120: Plin. H. N. xxxii. 9. prope fin. $. 34: ib. c. 10. 
post med. 8. 45 and 46, and c. 11. post med. $. 53. 

SmaAnnES or SMamnmis, is, a king of Egypt, who 
erected an obelisk ; a Smarre, Plin. H. N. xxxvi. 9. post 
in. $. 14, 3. 

SwECTÍCUS, a, um, (zuzzzixis), abstersive, cleansing ; 
vis, Plin. H. N. xxx. 4. ante med. $. ro. 

SMEGMA, tis, n. (ruZypz), an abstersive or purifying 
medicine; si vero celesti aqua discoquantur (lupini) suc- 
cus ille smegma fit, quo fovere gangrcnas, eruptiones 
pituite, uleera manantia, utilissimum (est), Plin. H. N. 
xxii. 25. post med. $. 74: item mastiche lentisci replican- 
dis palpebris et ad extendendam cutem in facie et smeg- 
mata adhibetur, ib. xxiv. 7. prope fin. $. 28: thus plur. 
smegmatis occurs, ib. xxxi. 7. prope fin. $. 42, and c. 9. 
extr. $. 45. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., have smegmaticis in both passages: see S8megma- 
ticus. 


SxEGMÁTÍCUS, a, um, (zuwynuazixós), purifying, abs- 
lersives acopicis et smegmaticis utilis, Plin. H. N. xxxi. 
7. prope fin. $&. 42. Elzev., where ed. Hard. reads acopis 
et smegmatis : thus also, item smegmaticis, ib. c. 9. extr. 
$. 458. Elzev., where ed. Hard. reads smegmatis: see 
Smegma. " 


SwEnDÁLÉOs (us), a, um, (zus9322.5os, c, ov, terribilis, 
&c.); e. g. mentula, Priap. [Mnt 

SwERDIS, is, a. brother of Cambyses king of Persia, 
by whom he was killed : hence, another after the death 
of who gave himself out as the same person, 
and was made king, but, the imposture being discovered, 
was put to death ; Justin. i. 9. 

SMILA, », à town of Macedonia, on the sinus Ther- 


SuirÍON, 1, n., sc. collyrium, a kind of eyesalve ; Cels. 
vi. 6. $. 18 and r9; probably from szzío, scalpellum, 
perhaps, quia scalpelli vicem prewstat, tollens et purgans 
ulcera sordida oculorum. 

SMiNTHEUS (dissyll.), éi and &os, (Zz6::), a sur- 
name of Apollo; Ov. Met. xii. 585 : Ov. Fast. vi. 422: 
Hom. Il. A. 39, &c. What it signifies we do not exactly 


| know: is it from a town Smintha or Sminthos? and 


Sminthos is said to have been a town of 'Troas; see 
Schol. ad Hom. Il. A. 39: some suppose, from the mice 
(euívhos Or ezíy)z, &c. is said to have meant a mouse in 
the Cretan language) which A pollo drove away, &c.: see 
Schol. ad Hom. loc. cit., and Voss. Instit. Orat. iii. 2. 
p.332. Hence, I. Smintheus (trisyll.), a, um, i. q. 
Sminthius, Sminthian, of Apollo; Sminthea spolia, i. e. 
filia Chrys: sacerdotis Apollinis Sminthii, Sen. Agam. 
176: templum Smintheum, Plin. H. N. v. 30. ante med. 
8. 32, i. e. Apollinis Sminthii. II. Sminthíus, a, um, 
Sminthian; Apollo, Dict. Cret. ii. r4 and 47: Apollo 
Sminthiorum pernicies murium, Arnob. 3. post med. 


| p. 150. Herald. (al. p. 119). 


SuYnRNA, e, f. (EZudove), I. A celebrated maritime 
town of Ionia; Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 31: Liv. 
xxxiii. 36: xxxvii. 35: Cic. Agr. ii. r5. According to 
some, Homer was born there: hence, Smyrna et Man- 
tua, i. e. Homerus et Virgilius, Stat. Sylv. iv. 2, 9. N. B. 
Also Ephesus was formerly called Smyrna, with the sur- 
name 'T'rachea, i.e. aspera; Plin. H. N. v. 29. post med. 
$. 3r. II. Myrrh (for myrrha); Marcian. in Pand. 
xxxix. 4, 16. med. $. 7: it is said to occur also in Lucret. 
li. 503, and Plaut. Asi. v. 2, 79; but in Lucret. we 
find myrrha, ed. Creech. (but here one Cod. has Smyr- 
nz); and in Plaut. we find murrham, ed. Gron., Taub- 
mann., Camer., and Douz. III. A virgin, otherwise 
called Myrrha, daughter of Cinyras: hence the poem of 
Cinna respecting her was called Smyrna; Catull. xxxix. 
I and 6. 

SuYnxN.xus, a, um, (Zzvevaios), I. Of or belong- 
ing to Smyrna; conventus, Plin. H. N. v. 29. extr. $. 31: 
hyssopus, ib. xxv. r1. ante med. $. 87: origanum, ib. xx. 
r7. post in. 8. 69: Marcion Smyrnceus, of Smyrna, ib. 


xxviii. 4. ante med. $. 7: hence, Smyrnsi, the inhabit- | 


ants, Liv. xxxvii. 16. in and 54. in.: xxxviii. 39: 
hence, II. Smyrnean, and, when spoken of Homer, 
Homeric, because Homer is said to have been born at 
Smyrna; vates, Lucan. ix. 984, i. e. Homerus: plectra, 
Homeric, Sil. viii. 596; and Sidon. Carm. ii. 185 : xxiii. 
I3. 


similiter consobrini, consobrins, item amitini, amitin» 
filius, filia: propior sobrino, &c., Cai. in Pand. xxxviii. 
IO. leg. 1. extr.: qui ex fratribus patruelibus aut conso- 
brinis aut amitinis undique propagantur, qui proprie so- 
brini vocantur, Cai. ib. leg. 3: cf. Paul. ib. leg. 10. prope 
fin., and Justin. Instit. iii. tit. 6. Donatus says, ad Ter. 
And. iv. 8, 6, Sobrini sunt consobrinorum liberi, —quasi 
sororini; and, ad Hec. iii. 5, 9, he says, Sobrini sunt ex 
duabus sororibus ; consobrini ex fratre et sorore. 
SonnÍOo, are, (from sobrius, a, um), to make sober or 
temperate ; Paulin. Nol. Carm. xxi. 686: xxiv. ro6. 
SonRíus, a, um, (perhaps from se, i.e. sine, and 
ebrius), sober, i. e. not intoxicated or drunken ; Cic. Acad. 
iv. 17: Plaut. Truc. iv. 4, 2: Sen. Ep. 18. post in.: 
Martial. iii. 16, 3: xi. 7, 12: male sobrius, Ov. Fast. vi. 
785: Tibull i. r1 (10), 51: hence of things without 
| life; ipse bibebam sobria supposita pocula aqua, Tibull. i. 
7 (6), 28, sober, i. e. goblets in which there was much 
water, which therefore could not intoxicate me: thus 
also, mistaque securo sobria lympha mero, ib. ii. 1, 46: 
nox sobria, i.e. qui sine vino transigitur, Propert. iii. 
17 (15), 11: sobrios convictus nedum temulentos, Tacit. 
Ann. xiii. 15 : verba non sobria, Martial. i. 28, 5, words 
said by a person in a state of intoxication, words spoken 
by a drunken person : again, uva sobria, Plin. H. N. xiv. 
2. post med. $. 4, 4, that does not intoxicate: rura sobria, 
Stat. Sylv. iv. 2, 37, not planted with vines: vicum so- 
brium dictum putant Cloatius et /Elius, quod in eo nul- 
| lus tabernze locus neque cauponze fuerit; alii, quod in eo 
|! Mercurio non vino sed lacte solitum sit supplicari, Fest. 
Hence, I. Sober, temperate, not given to pleasure ; 
"Ter. Ad. i. 2, 14: thus also, homines frugi ac sobrii, Cic. 
Verr. iii. 27: caret invidenda sobrius aula, Hor. Od. ii. 
|1o, 8: paupertas, Claud. de rv Consul Honor. 412: 
corda, Stat. Sylv. v. r, 78: lares pauperes nostros sed 
| plane sobrios revisamus, Apul. Met. v. ante med. p. 163, 
| 31. Elmenh.: non ewstimatur voluptas illa Epicuri, quam 


sobria et sicca sit, Sen. de Vita Beata 12. extr. 1I. 
| Reasonable, prudent, sensible ; orator, Cic. Or. ii. 31: 
| homo, Cic. Col. 31: ingenium, Sen. Ep. 114. post in. : 
|to this we may refer also, homines frugi ac sobrii, Cic., 
from I. Again, satis credis sobriam esse, T'er. Eun. iv. 
|4» 35: tu homo non es sobrius, ''er. And. iv. 4, 39: sa- 
|tin' sanus es aut sobrius, Ter. Heaut. iv. 3, 29: limen 
transire memento cautius, atque alte sobria ferre pedem, 
Ov. Am. i. 12, 4, prudent, cautious: sobria dicere, Gell. 
vii. 14. extr. N. B. Comp. sobrior, Laber. ap. Charis. 

SoBURA, z, a trading town of India; Ptol. 

SocANAA, a town of Hyrcania; Ptol; perhaps also 
Socanda: it is called also Socunda, Ammian. xxiii. 25. 
(c. 6. Vales. p. 378). 

SoccaTUs, a, um, (from soccus), having on or wearing 
light shoes or slippers (socci) ; parum enim fcede furiose- 
que insolens. fuerat, qui de cepite consularis viri soccatus 
| audiebat (Caligula), nisi, &c., Sen. Benef. ii. 12. extr.: 
| it is properly participle of socco, are, i. e. soccis instruere, 
| induere. 
|  SoccírER, a, um, (from soccus aud fero, for, ferens 
| S0ccos), i. q. soccatus; e. g. non hic socciferi jocos Me- 


SwvnNYoN or SuvnxNIUM, i, n. (zze£guo), a kind of, nandri, non lesi Archilochi feros iambos, Sidon. Carm. 
herb, otherwise called olus atrum, or hipposelinum; Plin. | ix. 215. 


H. N. xix. 8. post med. $. 48: xxvii. 13. in. $. 109: it 
also occurs in Greek, Colum. xi. 3, 36: also with olus; 
smyrnium olus seritur iisdem in locis, ib. xix. 12. post 
med. $. 62 ; and, a little before, smyrnium myrrhe (sc. 
odorem reddit). 

SuYRRHIZA, w, f. a kind of herb, otherwise called 
myrrhis or myrrha; myrrhis quam alii smyrrizam, alii 
myrrham vocant, simillima est cicutz, &c., Plin. H. N. 
xxiv. 16. prope fin. 8. 97. 

SMYRUS, i, m. (zudeos), a kind of fish, otherwise called 
myrus; Plin. H. N. xxxii. rr. post med. 8. 53. 

SoAMUS, i, m. a river of India falling into the Indus ; 
Arrian. Hist. Indic. 4. 

SOANA, 16, a river, 
Caspian sea; Ptol. 
probane; Ptol. 

SoasTUs, i, a river of India, flowing into the Cophen 
(Cophes); Arrian. Hist. Indic. 4: called also Suastus, 
Ptol. 

SoATRA, orum, a village or small town of Lycaonia ; 
Strabo. ; 

SoBANNUS, i, a river of India on this side of the Gan- 
ges; Ptol. 

SoninJr, arum, a people of Parthia; Ptol. 

Sonir, orum, a people of India, near the source of the 
Indus; Curt. ix. 4. in.: probably i.q. Sib:e ; Ptol. 

SonoLEs, SoBoLEsco. See Suboles, Subolesco. 

SonniíE, adv. (from sobrius, a, um), I. Temper- 
ately, abstemiously, soberly ; vivere parce, continenter, 
severe, sobrie, Cic. Offic. i. 30. ante med.: hence, LE 
Fig., soberly, i. e. reasonably, prudently; Plaut. Pers. iv. 
1, I: Plaut. Capt. ii. 1, 19: Plaut. Mil. iii. r, 217. 

SonniÉrÁcÍio, éci, actum, 3. I. To make sober or 
temperate. IL To make reasonable ; sobriefactus, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 205, 34. Elmenh. Per- 
haps it does not occur elsewhere. 

SonniÉ'TAs, itis, f. I. Sobriety, i. e. temperance in 
drinking ; Sen. de ''ranq. 15. extr.: Val. Max. vi. 3, 9. 
II. Sobriety, i. e. gen., temperance; vite, Ulp. in Pand. 
i. 7, 17. extr.: his se Sobrietas et totus Sobrietatis absti- 
net exuviis miles, &c., Prud. Psych. 450. Hence Sobri- 
etas is mentioned by Venus as a person, and her adver- 
sary; Apul. Met. v. prope fin. p. 172,20. Also, reason- 
ableness; consiliorum, Ammian. xxxi. 1o. 

SOnRINA, :, f. (fem. of sobrinus, and so perhaps for 
sororina, prop., related by a sister's side, i. e. a female 
cousin-german by the mother's side), « female cousin- 
german; Plaut. Pon. v. 2, 108: "Tacit. Ann. xii. 6 and 
64: eorum patres matresque ei, de cujus cognatione quz- 
ritur, sobrini sobrinzque sunt, ipse autem iisdem sobrino 
sobrinave natus, Paul. in Pand. xxxviii. ro, 10. prope 
fin.; and, a little before, pater, mater, sobrinus, sobrina. 

SonniwNus, i, m. (for sororinus, as is supposed, from 
soror, and so prop., a relative by the sister's 


I. Of Albania, flowing into the 
II. In India, on the island Ta- 


when the mothers were sisters), a cousin-german ; Cic. | my son's father-in-law. 
Oflic. i. I7. ante med. (where consobrinorum sobrino- | in-law, i. e. a wife's grandfather ; Modest. 


Socco, are. See Soccatus. 

Soccii Lus, i, m. (dim. of soccus), a litile sock or shoe; 
quin et (margaritas) pedibus, nec crepidarum tantum ob- 
stragulis, sed totis socculis addunt, Plin. H. N. ix. 35. 
med. $. 56; and, Sen. Benef. ii. 12: Suet. Vit. 2: Plin. 
Ep. ix. 7. $. 3. 

Soccus, i, m. (according to Voss. in Etymol. from 
Hebr. 20, texit, operuit), I. .4 kind of low and per- 
haps light shoe worn by the Greeks ; sed annulum, quem 
haberet; pallium, quo amictus, soccos, quibus indutus es- 
set, se sua manu confecisse, Cic. Or. iii. 32. ante med.: 
hence socci are mentioned in all the comedies of "'erence 
(Heaut. i. r, 72.) and Plautus (Bacch. ii. 3, 97: Trin. 
iii. 2, 94), in which Grecians are introduced. 'The Ro- 
man gentlemen did not wear them, at least not at Rome, 
or not in public: and it was considered disreputable for 
them to do so. But ladies did wear them: hence, soc- 
cus muliebris, Suet. Calig. 52, where it is said that this 
emperor wore such, which is related also by Pliny, 
H. N. xxxvii. 2. post in. $. 6, where we read, Caii (Ca- 
|ligule) principis, qui super (i. e. preter) omnia mulie- 
| bria socculos induebat e margaritis; and Cicero, Rab. 
Post. ro, relates that the Roman Rutilius Rufus, in or- 
der to escape from the cruelty of Mithridates in Asia, 
changed his dress, and put on socci and pallium. Soci 
were also attributed to the god Hymen ; huc veni niveo 
gerens luteum pede soccum, Catull. Ix. 10: calceare lew- 
nam soccis (on a Grecian painting), Plin. H. N. xxxvi. 
5. prope fin. $. 4, 13: soccos alicui detrahere, to pull off, 
'T'er.,inthe passage cited. — IT. On account of their light- 
ness and low shape these socci were worn by comic actors; 
a comic shoe: hence soccus is often used for comedy; 
Hor. Art. 8o and go: Hor. Ep. ii. 1, 174: Ov. Rem. 
375: Ov. Pont. iv. 16, 30: magnum et Menandro in 
comico socco testimonium regum /Egypti et Macedonis» 
contigit, Plin. H. N. vii. 30. post in. $. 31: nec comedia 
in cothurnos adsurgit, nec tragoedia ingreditur socco, 
Quint. x. 2. post med. $. 22: an juvat ad tragicos soc- 
cum transferre cothurnos, &c., Martial. viii. 3, 13. 

SócER, éri, m., also SocÉnus, i, m. (from ius, socer, 
with the letter s prefixed; thus also, ízvez, socrus), « 
father-in-law ;. Cic. Offic. i. 35. extr.: Nep. Ham. 3 
Ov. Met. i. 145: Flor. iv. 2. ante med. Since Cesar 
was the father-in-law of Pompey, with whom he carried 
on war; hence, cum gener atque socer diris concurreret 
armis, i.e. Pompeius et Cesar, Martial. ix. 72, 3: thus 
also, aggeribus socer—gener, &c., Virg. /En. vi. 831, i. e. 
Cesar et Pompeius. | N. B. 1. Soceri, parents-in-law, 
and so, a father-in-law and mother-in-law ; qua se—se- 
pius Andromache ferre incomitata solebat ad soceros, et 
avo puerum Astyanacta trahebat, Virg. /En. ii. 457: to 
this may be referred, soceros legere, et gremiis abducere 
pactas, ib. x. 79: thus we find reges for rex et regina. 


side, i. e. | 2. In "Ter. Hec. v. 2, 4, Laches says, Noster socer venit, 


3. Socer magnus, « grandfather- 
in Pand. 


rumque occurs) : Ter. And. iv. 5, 6: Ter. Phorm. ii. 3, | xxxviii. 10, 4. post med. $. 6; and Fest. in Magnum ; 
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SOCERA 


otherwise called prosocer: and, socer major, a wife's 
great-grandfather (proavus uxoris), Fest. in Major: hence 
a wife may say, socer magnus, i.e. avus meus, Pand. 
xxxviii. ro, 4. $. 6. Socer means also simply, a wife's 
grandfather, as Ter. Clemens in Pand. 1l. 16, 146, says, 
or atleast he is included under this name: the passage 
is, Soceri, socrus adpellatione avum quoque et aviam uxo- 
ris vel mariti contineri, respondetur. 4. Socerus occurs, 
to my knowledge, only in Plautus, e. g. Men. v. 5, 54: 
also, Plaut. Cas. iv. 2, 185 but here socerus does not suit 
well: hence Lipsius would read, sociennus, i. e. socius. 
N. B. Socro, for socero, Inscript. ap. Murat. p. 532. 

SócÉRA, w, (fem. of socer; Gr. ixveZ), for socrus, a 
mother-in-law ; Inscript. ap. Grut. p. 546. n. 5, and 
P- 745. n. 9: also, ap. Murat. p. 1448. n. 4. 

Sócknus, for socer; Plaut.: see Socer ad fin. 

Socui, orum, (Xax»), a place of Assyria; Arrian. 
Exped. Alex. ii. 5. prope fin. 

Socnis, a king of Egypt: see Sothis, as ed. Hard. 
has. 

Socno, a town of Juda, in the tribe of Judah ; Josue 
xv. 35 and 48; and Hieron. 

Socra, w. See Socius. 

SócYABÍLIS, e, (from socio, are), that can be joined to- 
gether, or joined together easily; abies curribus maxime 
sociabilis glutino, Plin. H. N. xvi. 42. extr. 8. 82: hence, 
I. Sociable, socia! ; natura nos sociabiles fecit, Sen. Ep. 
95. post med. — II. Living in harmony, united, friendly ; 
consortio, Liv. xl. 8. med. 

SócíALIs, e, (from socius), I. Sociable, social, com- 
panionable ; homo sociale animal, Sen. Benef. vii. 1. extr. : 
amicitia: sociales, Apul. Met. v. prope fin. p. 17r, 20. 
Elmenh.: beneficium dare socialis res est, Sen. Benef. v. 
II. extr. II. Nuptial, conjugal, of or belonging to 
marriage, connected by marriage ; amor, Ov. Met. vii. 
800: Ov. Pont. iii. 1, 73: jura lecti socialia, Ov. Am. 
ii. I1, 45: torus, Ov. Fast. ii. 729: federa, Ov. Her. 
iv. 17: Ov. Met. xiv. 380: sacra, Ov. Her. xxi. 155: 
carmina, ib. xii. 139, a marriage-song, epithalamium. 
III. Of or belonging to allies; lex, Cic. in Cecil. 5: lege 
judieioque sociali, Cic. Verr. ii. 6: fedus, Liv. xxxiv. 
£7. extr.: exercitus socialis, Liv. xxxi. 21, the army of 
the allies: thus also, turm:, Tacit. Ann. iv. 53: copiz, 
ib. xii. 31: classes, Flor. iii. 6: cuncta socialia composita, 
i. e. res sociorum, "T'acit. Ann. ii. 57: bellum sociale, Flor. 
iii. 185. Juv. v. 3r, the social war, war with the allies. 

SócíArLÍTas, atis, f. (from socialis), sociality, sociable- 


SOCIO 


Ann. xii. 13: habere cum aliquo, Nep. Chabr. 2 : se ad- 
plicare ad societatem Atheniensium, ib. Arist. 2: impel- 
lere ad societatem belli, Sallust. Cat. 40 (41): Ambiorigem 
sibi societate et federe adjungunt, Cows. B. G. vi. 2: 
those who make such are called socii. 

Socío, avi, atum, are, (from socius), I. T join, 
unile; vim rerum cum dicendi exercitatione, Cic. Or. iii. 
32: vit» suo» periculum cum aliquo, Cic. Planc. 30. med., 
to risk his life with any one: sanguinem, relationship, 
family, Liv. iv. 4: sociari (for sociare se) facinoribus, 
Liv. xxxix. 13: curas, Val. Fl. v. 282: carmina nervis, 
Ov. Met. xi. $: juvencos aratro, Stat. "Theb. i. 132: 
gaudia cum aliquo, Tibull. iii. 3, 7: aliquem urbe, domo, 
to receive, admit, Virg. /En. i. 600 (604) : se alicui vin- 
clo jugali, ib. iv. 16, to marry: se participem in omnes 
casus, Sil. i. 75: dextras, ib. xi. 149: cubilia cum aliquo, 
Ov. Her. iii. 1095 Ov. Met. x. 635, i.e. nubere: dili- 
gentiam cum scientia, Colum. iii. 3. med. 8. 7: hence, 
IL. 7T'o perpetrate or do any thing in company with several 
persons; sociari parricidium poterit, Justin. x. r. 

SÓCIOFRAUDUS, a, um, (from socius and fraus or frau- 
do, for, fraudans socium), one that deceives his compa- 
nions ; verbero,— bustirupe,— furcifer, — sociofraude, — 
parricida, Plaut. Pseud. i. 3, 128, where it is a term of 
reproach. 

Sócíus, a, um, (according to some, from sequor or 
seco, are; see Voss. Etymol.) adject. and subst., /hat 
partakes of any thing or is connected with. it, associated, 
united ; an associate, companion, comrade, sharer, fellow, 
&c.; socios penates, Ov. Am. ii. 11, 7: vias socias, Ov. 
Fast. v. 496 : socio sepulero, Ov. Her. xi. 122: exercent 
socie commercia linguz, Ov. Trist. v. 10, 35: venit ad 
socias dapes, Ov. Fast. ii. 618 : socius periculorum, Cic. 


|ad Div. xiii. 71, partaking in dangers: belli, Cic. Att. 


ix. Io. med.: socios amentie scelerisque, Cic. Cat. i. 4: 
JEnew se addiderat socium, i. e. comitem, Virg. /En. vi. 
170: sociw doloris casusque tui, say the dissembling sis- 
ters of Psyche, Apul. Met. v. med. p. 166, 18. Elmenh., 
who partake of your pains and misfortunes: eloquentia 


| pacis est comes otiique socia, Cic. Brut. 12. in. : socius 


culpe, Cic. Att. xi. r4: platanus est clara in Lycia 
gelidi fontis socia amcenitate, itineri adposita, Plin. H. N. 


| xii. I. post med. $. 5: moras socias jungere, i. e. simul 


| morari, Ov. Art. i. 492 : thus also, spes socie, Ov. Met. 


ness; num autem serias tantum partes dierum in oculis | 


nostris consumis ? num (al. non) remissionibus tuis ea- 


dem frequentia, eademque illa socialitas interest? Plin. | 


Paneg. 49. 
SóciALITER, adv. (from socialis), sociab/y ; non ut de 
sede secunda cederet aut quarta socialiter, Hor. Art. 248. 


MES NAMES : D ES ss | 
SócíATÍO, onis, f. (from socio, are), a joining, uniting ; | 


sic igitur rata inter eos sociatio copulam nuptialem vera 


ratione constrinxit, ex quo commodissimum sibi conju- : 


gium-——concitavit, Mart. Cap. ii. post in. p. 26. Grot. 

SócYA TRIX, icis, f. (from socio, are), she that joins or 
unites; medii sociatrix gratia Phryxi, Val. Fl. v. 499. 

SÓCÍENNUS, i, m. (from socius), i. q. socius, « compa- 
nion; ibo hinc intro, atque illi socienno tuo jam inter- 
stringam gulam, Plaut. Aul. iv. 4, 32 : we find also so- 
ciennum, Plaut. Aul. i. r, 228. edd. Camer. and Douz., 
where edd. Gron. and "Taubmann. read socium nx. Also 
Lipsius reads, Plaut. Cas. iv. 2, 18, sociennus for soce- 
rus. 

SóciÉTAs, atis, f. (from socius), any connection of one 
person or thing with another, communion, association, 
conjunction, society; hominum inter ipsos, Cic. Leg. i. 


1o: regni, Liv. i. 14: societatem coire cum aliquo, to | 


form a society, to associate: pinna cum parva squilla 
quasi societatem coit comparandi cibi, Cic. Nat. D. ii. 
48: utinam, Cn. Pompei, cum C. Caesare societatem aut 
nunquam coisses, aut nunquam diremisses ! Cic. Phil. ii. 
IO. extr.: coire societatem nullam sceleris neque premii 
cum aliquo, Cic. Rosc. Am. 34: thus also, statuere, ib. 
43. in., to make: thus also, facere, Cic. Quint. 3, where 
it is said of a trading company ; or, inire, Cic. Phil. xiii. 
17: Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8. med.; or, conflare, 
Cic. Harusp. 20: conciliare, Cic. Amic. 5: nati sumus 
ad congregationem hominum et ad societatem communi- 
tatemque generis humani, Cic. Fin. iv. 2: conjunctio 
inter homines hominum et quasi quzdam societas et com- 
municatio utilitatum, ib. v. 23: si—neque natur: socie- 
tas ulla cum somniis (est), Cic. Divin. i. 71, does not 
participate in, has no connection with: cum hoc genere 
philosophie magnam habet orator societatem, Cic. Fat. 2: 
venire in societatem laudum alicujus, to partake in, Cic. 
ad Div. ix. 14. med.: adsumere aliquem in societatem 
facinoris, Justin. x. 1: ad societatem periculorum adce- 
dere, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 8. prope fin., to par- 
ticipate in the dangers: societas nominum, when several 
things have the same name; communis (arborum) ver- 
miculatio est, sideratio ac dolor membrorum, unde par- 
tium debilitas, societate nominum quoque cum hominum 
miseriis, Plin. H. N. xvii. 24. post in. $. 37, 5: ubi cum 
homine delphini societate piscantur, Plin. H. N. ix. 8. 
post med. $. 9, in company with a man: ut facetis quoque 
argumentis societas hzc cum deo copuletur, Plin. H. N. 
ii. 7. prope fin. $. 5, in order that the resemblance of 
men to God, with respect to their weakness, may be 
shewn: especially, I. In trading, « joint company, 
pari(nership ; societatem facere, Cic. Quint. 3: gerere, 
lb., to carry on partnership, to be in partnership: thus 
also, contrahere, Ulp. in Pand. xvii. 2. leg. 5: Paul. ib. 
leg. 743 or, coire, Paul. ib. leg. 1: Modest. ib. leg. 4: 
Ulp. ib. leg. 5: Pomp. ib. leg. 6: Cels. ib. leg. 75, &c., 
to make, form: hence, societatis judicium, Cic. Rosc. 
Com. 6, to bring an action against any one for defraud- 
ing his partners: for this we find, judicium pro socio, Cic. 
Nat. D. iii. 30.— II. 4 company or society of the farm- 
ers of the public revenue (publicani); Bithynica, Cic. ad 
Div. xiii 9: magister in societate, ib.; or, societatis, Cic. 
Verr. ii. 74 and 73; or, societatum, Cic. Planc. 13: thus 
also, societates, Cic. Mur. 33: Cic. Dom. 6. III. 4 
league, alliance, confederaciy between (wo states or princes ; 
Nep. Alcib. 4: societatem cum aliquo conjungere, Sal- 
lust. Jug. 83 (85); or, facere, Nep. Con. 2 ; and ''hem. 
8 : also, induere societatem alicujus, to enter into, Tacit. 


| 


xii. 375. Especially, I. In respect of relationship ; 


socius sanguinis, Ov. Trist. iv. 5, 29, a brother: socios | 


generis, Ov. Met. iii. 260: socia generisque torique, Ov. 
Met. i. 620. II. In respect of marriage; socius tori, 
Ov. Met. xiv. 678, a husband : socia tori, Ov. Met. i. 
620: x. 268: also simply, socia, Sallust. Jug. 8o (82). 
extr, a wife: lectus socius, Ov. Art. iii. 377, nuptial: 
thus also, anni, Ov. Her. ii. 33; and, socios Hymeneus 
ad ignes convenit, Ov. Met. ix. 795. IIL. In respect 
of leagues or alliance, Jeagued, allied, confederate ; classis 
socia, Ov. Met. xiii. 352: timuit socias manus, i.e. bellum 
sociale, Ov. Am. iii. 15, 10: socia agmina, Virg. /En. ii. 
371: socim civitatis eversionem deflebimus, Quint. iii. 8, 
12: civitas Juhonum socia nobis, "Tacit. Ann. xiii. 57, 
unless we here understand it subst.: thus also with a da- 
tive, Cic. Dom. 20, cujus majores huic populo socii sem- 
per fuerunt: hence subst., « confederate, ally; socios 
sibi arcessunt, Ces. B. G. i. 5: cujus majores huic po- 
pulo socii semper fuerunt, Cic. Dom. 20, for, populi 
hujus, (see above): Boios—socios sibi adsciscunt, Ces. B. 
G.i.5. "The Romans gave the name of socii more espe- 
cially to the Italian people in the states or towns which 
were under their protection, and which were obliged, in the 
event of an impending war, to send a certain number of 


[auxiliary troops; Cic. Amic. 3. extr.: ab sociis et nomine 


Latino auxilia arcessere, Sallust. Jug. 39 (43) : per ho- 
mines nominis Latini et socios Italicos, ib. 40 (44): socii 
nomenque Latinum, ib. 43 (47): sociorum Latini nomi- 
nis quinque millia peditum, quingentos equites, Liv. 
xxxii. 8. in. Also the inhabitants of provinces, which 
were their subjects, are often called by the flattering 
name socii, allies, by Cicero, as in the speeches against 
Verres, in which he speaks of the inhabitants of Sicily ; 
ex urbe sociorum, Cic. Verr. iv. 35, from the town Se- 
gesta in Sicily: ad expilandos socios diripiendasque pro- 
vincias, Cic. Manil. r9. IV. In respect of trade, a 
par(ner, (frequent in Cicero); Orat. pro Quint. 3, so- 
cium tibi velles adjungere: thus also, socius rei pecuni- 
arie, Cic. Rosc. Am. 40: socios istius (Verris) fuisse 
publicanos, Cic. Verr. iii. 20, were his partners: socium 
tibi in hujus bonis edidisti Quintium, Cic. Quint. 24: 
hoc (minio secundario) adulteratur minium in oflicinis 
sociorum, of the companies who brought it to Rome, 
Plin. H. N. xxxiii. 7. prope fin. $. 40: garum sociorum, 
(see Garum): hence, pro socio, a law phrase, i. e. as & 


| partner ; pro socio damnari, Cic. Fl. 18, on account of a 


fraud upon his partners: pro socio agere, Papin. in Pand. 
xvii. tit. 2, 81, which tit. is headed * pro socio: also, ar- 
bitrium pro socio damnari, Cic. Quint. 3; but here arbi- 
trium, in ed. Ernest., is included in brackets as spurious. 
Such an action is called, judicium pro socio, Cic. Nat. D. 
iii. 30: to this belongs, —— V. One who does or undertakes 
any thing in a company: hence, socii, a company of pub- 
licani; socii Bithynis, Cic. ad Div. xiii. 9: socii scrip- 
ture, ib. 65: and to this may be referred, adulteratur 
minium in officinis sociorum, Plin. (see above). VI. 
Any companion: hence /Eneas condescendingly says to 
his people, socii, Virg. /En. i. 198 (202): ii. 387. 
VII. Socii navales, (see Navalis). ..N. B. Socium (genit.) 
for sociorum ; Liv. xxxii. 8: xxxv. 20: Plaut. Men. i. 2, 
25: Sil xii. 630. N. B. Vacca et capella et——ovis socii 
fuere cum leone in saltibus, Phaedr. i. 5, 4, for socis, be- 
cause the subjects vacca, capella, ovis, are feminines; but 
if we only suppose that cum leone is for et leo, then socii 
is correct, and the phrase is like, Demosthenes cum ceteris 
in exsilium erant expulsi, for, et ceteri, Nep. in Phoc. 2. 
SocrEvs (dissyll.), éi and &os, m. (exse), one of 
the sons of Lycaon king of Arcadia; Apollod. iii. 8, r. 
SoconpíA or SEcORDÍA, m, f. (from secors), , I. 
Stupidity, dulness ; fortuna per socordiam usus non sit, 
Liv. vii. 355 or this may mean, inattention, carelessness : 
socordiam eorum irridere libet, &c., 'l'acit. Ann. iv. 35; 
and, ib. xii. 67: Suet. Claud. 3. II. Indolence, inat- 
tenlion, negligence, carelessness, laziness, sloth ; enimvero 
nihil loci est segnitiz et socordiw, Ter. And. i. 3, 1; and, 


SOCORDITER 


Plaut. Asin. ii. 1, 6: Plaut. Pseud. i. 2, 11: Auct. ad 
Her. ii. 23: Sallust. Cat. 4 and 58 (60): ib. Jug. 2 and 
79 (81): Tacit. Ann. ii. 38: ib. Agric. 31. N. B. Se- 
cordia occurs, Auct. ad Her. ii. 23 : Sallust. Cat. 4 and 
58 (60): ib. Jug. 2 and 79 (87). ed. Cort. N. B. The 
first syllable of secordia or socordia, is probably, accord- 
ing to analogy, as in secerno, &c., long; but it is 
found short, Prud. Apoth. 194 (126), where ed. Weitz. 
has secord., other edd., as Cellar., &c., socord.: thus also 
in socordia, ib. Cath. i. 34. 

SoconplTrER, adv. (from socors), lazily, indolently, 
inattentively, carelessly: hence, socordius, Liv. i. 32: 
Sallust. ap. Non. 4. n. 35 or ed. Cort. Sallust. p. 979. 

Socons, dis, I. Stupid, dull, senseless ; tam socor- 
dem esse, Plaut. Cist. iv. 2, 5: homines non socordes, 
Cic. Nat. D. i. 2: at Sejanus nimia fortuna socors, &c., 
Tacit. Ann. iv. 39: vulgus, ib. Hist. iv. 37: animus, ib. 
ii. 36: ingenium, ib. Ann. xiii. 37: apud socordissimos 
Scythas Anacharsis sapiens natus est; apud Athenienses 
catos Meletides fatuus, Apul. in Apol. ante med. p. 289, 
25. Elmenh.: Claudius socordior, Sidon. Ep. v. 7. extr.; 
and, Tacit. Hist. iii. zo; or many of these examples may 
belong to the following. II. Inattentive, indolent, 
lazy, careless, sluggish ; rerum, 'Ter. Ad. iv. 5, 6r, (re- 
rum, for, in rebus) miles socors futuri, Tacit. Hist. iii. 
31: quos languidos socordesque pertimuerunt, Sallust. 
Orat. Licin. ad Pleb. $. 8. N. B. Many examples from 
I. may belong to this, for a stupid person is usually slug- 
gish, &c. "l'his word seems to be compounded of se, i. e. 
sine, and cor, and so properly to be secors; and secors 
and socors are as frequent as secordia and socordia. 

SocnÁTESs, is, also c, (see below, Gell.) m. (Zoxez- 
T2), l. An Athenian by birth, son of the statuary 
Sophroniscus and the midwife Phanarete, (Val. Max. iii. 
4; I. extr.), or Phanarete (dzivzgtvz, Diog. Laert. iii. 
18), pupil of Archelaus who was a pupil of Anaxagoras 
(Cic. Tusc. v. 4), and a celebrated philosopher at Athens, 
who first taught morals, Cic. Tusc. v. 3, philosophiam 
devocavit de colo, sc. in cujus contemplatione et studio 
priores nimium versabantur: he was a very wise man, 
and had a quarrelsome wife Xanthippe, Cic. Tusc. iii. 
I5, &c.: he instructed others in philosophy gratis. He 
was accused of not believing in the gods, and of corrupt- 
ing the youth, and after a formal trial was condemned 
to drink hemlock, which death he bore very calmly. He 
used continually to say that he knew only that he knew 
nothing. He frequently asserted that he was indebted 
for many suggestions and warnings to a certain demon 
(genius). Dut what this demon or spirit was,-cannot 
be determined. Apuleius has written a book respecting 
it, entitled, De Deo Socratis. Respecting him, see, among 
others, Xenoph. in Memorab. Socrat., Diog. Laert. ii. 
18. seqq., &c. N. B. We find also, Socrates, &; e. g. 
plur. nomin. Socrates; e. g. ut exsistant per hujuscemodi 
stellarum concursiones et similitudines Socrate simul et 
Antisthenz et Platones multi, genere, forma, ingenio, 
moribus, vita omni et morte pari, Gell. xiv. 1. post med. 
II. Also another of this name, a celebrated painter; Plin. 
H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 31 : also a celebrated 
sculptor and maker of metal images, whose represent- 
ation of the Graces (Charites) is celebrated, ib. xxxvi. 
5. post med. $. 4, 10; but here Pliny says that some con- 
sider both to be the same person: and some-consider this 
sculptor and the philosopher the son of Sophroniscus to 
be one person ; since Pausan. in Attic. med. p. 20. We- 
chel., and in Boot. post med. p. 310. Wechel., says that 
Socrates the son of Sophroniscus prepared the Graces 
(Charites) for the Athenians. N. B. Insula Socratis, an 
island near Arabia Felix, in the Arabian gulf; Ptol. 

SocRATEUS, a, um, (Zexeácues), i. q. Socraticus; whe- 
ther it occurs I do not know ; it is not in Cic. ad Div. i. 
9. post med. $. 67; we there find, Isocrateam rationem 
oratoriam, in ed. Ernest., &c. 

SocnaTÍcus, a, um, (Zoxgzcixi:), of, belonging to, or 
proceeding from Socrates, Socratic; charte, Hor. Art. 
310, the Socratic philosophy, or writings composed by 
the disciples of Socrates, or gen., philosophy : sermones, 
ib. Od. iii. 21, 9: domus, i. e. secta, ib. i. 29, 14: opus 
Socraticum de nece, Ov. in Ibin 494, the book of Plato, 
entitled Phzdo, in which Socrates is introduced speak- 
ing on the immortality of the soul: suscipis annos tene- 
ros (for me) Socratico sinu, Pers. v. 37, in your philoso- 
phical lap, sc. in order to instruct me: philosophi Socra- 
tici, Cic. Offic. i. 29. extr.: also simply, Socratici (sc. 
philosophi), Cic. Divin. i. 3. in., the Socraties, i. e. the 
disciples of Socrates: thus also, Xenophon Socraticus, 
Nep. Ages. 1, disciple of Socrates. 

SocnvaALITs, e, (from socrus), of a mother-in-law ; mu- 
nificentia, Sidon. Ep. vi. 2: vii. 2. post med.: hereditas, 
ib. viii. 9. 

Pip in us, f. (for socera, Gr. £xvez), a mother-in-law ; 
Cic. Cluent. 12: Cic. Verr. ii. 18: Ov. Fast. ii. 626: 
Martial. x. 67, 4: Juv. vi. 230: Modestin. in Pand. 
xxxviii. ro, 4. $. 6: also in respect of children who are 
not yet married, but only betrothed ; item soceri et so- 
crus adpellatione sponsorum parentes contineri videntur, 
Ulp. ib. leg. 6. Also, « wife's grandmother ; as "Ter. 
Clemens in Pand. l. 16, 146, and Paul. ib. xxiii. 2, 14. 
$.4, say. A wife's grandmother is otherwise called so- 
crus magna, Modestin. in Pand. xxxviii. 10, 4. $. 6: and 
socrus major is a wife's great grandmother (proavia uxo- 
ris mex), or, a husband's great grandm ; Fest. in 
Major. N. B. Socrus, for socer; e. g. a socru suo, Acc. 


ap. Prisc. 6. ' f 
SocuNDA, a town of Hyrcania; Ammian. xxiii. 6. 
Vales. (p..378), al. c. 25: called also Socanaa: see So- 
canaa. " 
Socvs, i, (Zàxo:), a son of Hippasus, killed at Troy by 
Ulysses; Hom Il. A. 428. seqq. b 
SODALICIUS, a, um, SODALICIARIUS, a, um. See So- 
dalitius, &c. auc 
SópAaLis, e, (perhaps from sodes, i. e. Àf this 
signification be correct, and the termination which 
is i. q. similis, conveniens, as in regalis, | social ; 
turba, Ov. Rem. 586. We usually find sodal ost 
tivé, an intimate acquaintance, one. aho , 
plays, jests, &c. with. another, a. boon com] 
crony, chum; si frater aut sodalis esset, qui 
gereret? Ter. Ad. iv. 5, 74: atque hzc 
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qui sodalis et familiarissimus Dolabelle eram, Lentulus 
in Cic. Ep. ad Div. xii. r4. prope fin.: thus Verres is 
called the sodalis of Malleolus, Cic. Verr. i. 37. in., bosom- 
friend, companion : thus also, sodali meo, Cic. Or. ii. 49. 
in., companion, bosom-friend: ad sodalem tuum, Cic. 
Cat. i. 8. in.: tutare sodalem, Ov. Pont. ii. 4, 35: hic 
sodalis tuus, amicus optimus, Plaut. Cas. iii. 3, 18: quid 
enim aut illo fidelius amico, aut sodale jucundius ? Plin. 
Ep. ii. 135. $. 6: deinde in urbem reversus sodalibus 
(meis) legi, sc. versus a me factos, ib. vii. 4. prope fin. 
$. 7: also seq. dat.; sodalem me esse scis gnato tuo, 
Plaut. Most. v. 2, 32 : nulli te facias nimis sodalem, gau- 
debis minus et minus dolebis, Martial. xii. 34, 10: thus 
also, sibi esse sodalem, in Lupercis, Cic. Col. 11: in illis 
es decem sodalibus, faceté and contemptuously, Plaut. 
Pers. iv. 4, 12, companions. . Sodales are especially 
friends who frequently eat or feast with each other, fel- 
lows at meals ; habui semper sodales ;—epulabar igitur 
cum sodalibus, Cic Senect. 13: quos tu si sodales vocas, 
offieiosam amicitiam nomine inquinas criminoso, Cic. 
Plane, r9. in. A society of such persons was called so- 
dalitas, Cic. Coll. 11; and their banquet, sodalitium (sc. 
convivium, or collegium), Cic. Planc. 15. in.: Auct. ad 
Her. iv. 51. in. Since such societies were often made 
use of by candidates for the purpose of obtaining the 
votes of their companions, hence the word sodalis (like 
sodalitas, sodalitium) has frequently a low or contemp- 
tuous signification, & poc-companion ; thus Cic. Col. 7. 
in., de criminibus sodalium, pot-companions : thus also, 
Cic. Planc. 19. in., quos si sodales vocas, &c., pot-com- 
panions. Such banqueting-societies were instituted in 
honour of certain deities; sodalis in Lupercis, Cic. Col. 
1I, à fellow banqueter ; or here it may be rendered, com- 
panion; although the former may be the principal idea. 
'T'here were also several more sodales, since Caius, Pand. 
xlvii. 22, 4, says, sodales sunt, qui ejusdem collegii sunt, 
quam Greci 'Eczieíz» vocant; e. g. sodales Augustales, 
"acit. Ann. i. 54, priests in honour of Augustus, who 
together formed a college: sodales sacror. T'uscul, In- 
script. ap. Gruter. p.479. n. 6: Silvano sacrum sodal. 
ejus, ib. p. 63. n. r. Also among the mechanics and 
artists there were sodales who composed a /fraernity, 
company, society, club, which perhaps feasted together at 
certain times ; lanarii pectinarii sodales, posuere, ib. 
p. 648. n. 2, the society of wool.carders. Hence, I. 
Fig. a companion, attendant ; Murus is called sodalis 
hyemis, Hor. Od. i. 25, 20: and cratera is called soda- 
lis Veneris, because wine and love are usually together. 
Il. Fig., « companion in any thing, i. e. like one in any 
thing ; nam ille quoque sodalis istius erat in hoc morbo 
et cupiditate, Cic. Verr. i. 36, was like him in that re- 
spect. 

SópALÍTAS, atis, f. (from sodalis), /he connection 
between two friends, who frequently come together to 
eat, play, &c. Hence, I. Fellowship, companion- 
ship, friendship, intimacy ; Cic. Verr. i. 37. in., officia 
sodalitatis, sc. of Verres towards the children of Malleo- 
lus, whose sodalis (see Sodalis) he was during his life- 
time, i. e. friendship : thus also, homo summa nobilitate, 
sodalitate, collegio, Cic. Brut. 46. in., that has the great- 
est number of bosom-friends: Neronis odium adversus 
Vestinum ex intima sodalitate cceperat, Tacit. Ann. xv. 
68: eum adolescentem a sodalitatibus convictuque ho- 
minum scenicorum abducere volens, &c., Gell. xx. 4. 
Especially, lI..4 feasting or banqueting-club (see 
Sodalis); sodalitates me quzstore constitute, sunt, says 
Cato, Cic. Senect. 13: fera sodalitas, Cic. Ccel. rr. med., 
a wild revelling company, sc. Lupercorum ; for they also 
had feasts in honour of the deities: to this may be re- 
ferred also, Cic. Planc. 15. extr., hanc consensionem, quz 
honeste magis, quam vere, sodalitas nominaretur; for 
such societies were sometimes made the instruments of 
bribery and dangerous conspiracies : hence they were 
frequently forbidden by the magistrates; senatus consul- 
tum factum est, ut sodalitates decuriatique discederent, 
Cic. Q. Fr. ii. 3. post med. 

SóparíriAnius (Sodalic.), a, um, (from sodalicium), 
i.e. ad sodalitatem pertinens; e. g. sodalitiarius (sc. ho- 
mo), Inscript. ap. Fabrett. p. 329. n. 481. 

SópaLíTíus or SopnaALiícíus, a, um, (from sodalis), 
belonging to fellowships, fraternities, &c.; consortium, 
Ammian. xv. 9 (24): jure sodalicio qui mihi junctus 
erat, Ov. Trist. iv. 10, 46. ed. Burm., where other edd., 
as Heins., &c., have sodalitii : thus also some read, soda- 
litii juris sacramento quodam nexi, Justin. xx. 4, as also 
edd. Gronov. et Graev. have, where others read, sodalitii 
jure: mandatis principalibus precipitur prwsidibus, ne 
patiantur esse collegia sodalitia, Marcian. in Pand. xlvii. 
22, t ; but here the word collegia, in many edd., as ed. 
Haloand., is included in brackets, as not genuine. Hence, 
sodalitium or sodalicium, substantive (or, sc. collegium, 
and sometimes convivium), I. A4 company or society 
of friends ; fraternum, Catull. xcviii. 4: Dionysius (ty- 
rannus) eos (sc. the two friends, Damon and Phintias) 
rogavit, ut se in societatem amicitie, tertium sodalicii 
gradum ultima culturum benevolentia, reciperent, Val. 
Max. iv. 7. 1. (extern.), society, friendship: sodalicii jure, 
Justin. (see above), and Ov. Trist. (see above). LT. 
Particularly, & feasting or banqueting-club ;. venit in 
zdes, in quibus sodalitium erat eodem die futurum, 
Auct. ad Her. iv. 5t. N. B. Here convivium or colle- 
gium may well be understood. At such feasts or enter- 
tainments, plots, conspiracies, assassinations, &c., were 
undertaken, contrived, or talked over; and hence they 
were sometimes decried and obtained a bad name; in 
hoc sodalitiorum tribuario crimine, Cic. Planc. 19. med.: 
unde M. Scaurus pater, toties princeps civitatis et Mari- 
anis sodalitiis rapinarum provincialium sinus (i. e. recep- 
taculum), Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. $. 24, 8: 
and were forbidden by the magistrates (see Sodalitas) ; 
€. g. lex de sodalitiis, Cic. Plane. 15. in.: thus also, Mar- 
cian. in Pand. xlvii. 22, 1, mandatis principalibus praci- 
pitur presidibus provinciarum, ne patiantur esse (colle- 
gia) sodalitia; where, in several edd., as Haloand., the 
word collegia is included in brackets, and so is considered 
3 this passage is cited above. — T'hese societies or 
are called also heterie, Plin. Ep. x. 97. $. 7: Tra- 


j 


jan. in Plin. Ep. x. 43: cf. Cai. in Pand. xlvii. 22, 4; 
where it is in Greek, sing. $zzi£i, (which passage is cited 


SODES 


above), for it is properly a Greek word. "There were also 
such societies or fraternities among artisans, &c., which 
met on stated occasions: cf. Sodalis and Sodalitas. N. B. 
Analogy shews that sodalicius, and so sodalicium, are 
more correct than sodalitium. 
SoDzs, is a form in familiar language, as, in English, 
I pray, now, I beseech you, if you please, do you hear 2 
&c.; die, sodes, Ter. And. i. r, 58: tace, sodes, Ter. 
leaut. iii. 3, 19 : scin' quid, sodes ? ib. iv. 4, 16: aliud 
(vinum) lenius, sodes, vide (take care), ib. iii. r, 5o: 
vide, mi Parmeno, etiam sodes, ut mihi—-adtuleris, ib. 
Hec. v. 4, 1: scin' quid volo potius, sodes, facias ? ib. v. 
1, 26: jube, sodes, numos curare, Cic. Att. vii. 3. extr.: 
vescere sodes, Hor. Ep. i. 7, 15: corrige, sodes, hoc, aie- 
bat, ib. Art. 438: dic aliquem, sodes dic, Quintiliane, 
colorem, Juv. vi. 279: inspice, sodes, Pers. iii. 89 : aut, 
sodes, mihi redde decem sestertia, Silo, &c., Catull. cii. 1: 
dubius sum quid faciam, inquit; tene relinquam an rem. 
Me (replies the other), sodes, Hor. Sat. i. 9, 41: sed jam 
cedo, tu sodes, qui occeperas fabulam remetire, Apul. 
Met. i. post in. p. 104, 7, I pray you, or, my friend, 
&c.  N. B. Cicero, Or. 45, Festus, Nonius, c. 2. n. 834, 
and Donatus, ad T'er. And. i. r, £8, say that it is for si 
audes (contracte): we find also, Plaut. "Trin. ii. r, 17, 
e. g. ed. Gronov. Taubmann., &c., si audes, printed for 
sodes, from .MSS.; see '"'aubmann.: the whole passage 
runs thus, da mihi hoc, mel meum, si me amas, si audes. 
If audeo means volo, this suits well; and thus it may be 
understood, Plaut. Men. i. 2, 40, ecquid audes de tuo 


istuc addere. But it is doubtful whether it is not better to | 


say that sodes and sodalis are allied ; and that sodes means 


friend, amice, as it may frequently be rendered, especially, | 


Sidon. Carm. xxiii. 233, O sodes, quoties tibi, &c. And 
since this word is much older than Cicero, his testimony 


(much more that of Nonius) can here avail little, since | 


he was probably so taught at the school of a grammarian. 
But this is only my conjecture, and as such it must remain ; 
although it is no more than a conjecture that sodes is 
formed from si and audes. Sodes, friend, suits well, and 
hence sodalis, friendly, a companion, &c. "The quantity 
of the syllables is no obstacle; thus we have pronüba 
from nübo, pejéro from jüro, dícax from dico, &c. "The 


meaning of * friend' may arise from that of *if you will, | 


if you please,' &c., as also amabo te is used for rogo te, 
and takes ut after it as if it were rogo te. 

Sopir, orum, a people of Iberia; Plin. H. N. vi. ro. 
SeLI. 

SóÓDOna, e, f., SÓDOMU M, i, n., and SÓópnOÓMA, orum, 
n., also SoDÓMr, orum, m. (zz Ez, Steph. Byz.), the 
town Sodom in Palestine; Sodoma, ze, occurs, Sever. 
Sulp. Sacr. i. 6: Sedul. Carm. i. 105: Sodomum, Solin. 
35 (48): Sodoma, orum, Tertull. in Apol. 40 ; and Steph. 
Byz.: Sodomi, Tertull. in Carm. de Sodom. 4. Hence, 
I. Sódómita, c, m. and f. (X22euízzs), of or in Sodom ; 
cinis, Prud. Peristeph. v de St. Vincent. r95: libido, 
Prud. in Psych. 42. Hence, Sodomite, the inhabitants, 
the Sodomites; Prud. Apoth. 384 (316). II. Sódómi- 
ticus, a, um, of or belonging to Sodom ; peccatum, Hieron. 
v. in Ezech. c. 16. v. 49. 

SopnoMuM, SopoMrTA, SopoMrTICUs. See Sodoma. 

SoETA (Zzivz), (trisyll.), a town of Scythia extra 
Imaum; Ptol. 

SoGANE, es, f. (ZwyZvz), a town of Palestine, beyond 
the Jordan, in the district Gaulonitis (Gaulanitis); Jo- 
seph. B. Jud. iv. 1: called also by him Soganni (Xa- 


yi). 


SoGDIANUS, a, um, of a country in Asia, beyond the | 


Caspian sea; Sogdiana regio, or terra, or simply Sogdi- 
ana, sc. regio, a district of Asia, beyond the Caspian sea, 
near Bactriana, between the rivers Taxartes and Ochus ; 
e. g. Sogdiana regio, Curt. vii. ro. in., hodie Bucharest : 
Sogdiani, the inhabitants; ib. vii. 4, 5: Mela iii. 5: Plin. 
H. N. vi. 16. prope fin. $. 18: called also Sugdiani, Mela 
i. 2: and Sogdii, Strabo xi. 

Soc1oNTIL orum, an Alpine people; Plin. H. N. iii. 
20. $. 24. 

SorTA, a town of Armenia major; Ptol. 

Sor, genit. solis, m. (perhaps from ws, Dor. us, 
sol, by prefixing the letter s, as ez, serpo, &c. ; or from 


cíAs, fulgor: ap. Cie. Nat. D. ii. 27, we find, cum sol. 


dictus sit, vel quia solus ex omnibus sideribus est tantus, 
vel quia, cum est exortus, obscuratis omnibus solus adpa- 
ret; cf. Voss. in Etymol.), the sun ; Cic. Nat. D. ii. 19: 
Cic. Tusc. i. 28: Cic. Or. iii. 45: solis luce videatur cla- 
rius, Cic. Divin. i. 3. extr., clearer than sunshine: sole 
novo, Virg. Georg. i. 288, in the morning, at sunrise, 
(but sole novo, Virg. /En. vii. 720, means, at the begin- 
ning of summer): thus also, primo sole, Juv. ii. 1 32; 
or, surgente sole, Hor. Sat. i. 4, 29: sole medio, at mid- 
day or noon, Phedr. iii. 19, 8 : sol pracipitans, Cic. Or. 
iii. 55, declining: thus also, occiduus, Ov. Met. i. 63; 
or, occidens, Liv. xxii. 7: thus also, supremo sole, in the 
evening, Hor. Ep. i. 5, 3. Also, sol occasus, for sol oc- 
cidens, Plaut. and Gell. (see Occido) : sol uterque, i. e. 
oriens et occidens, Plin. H. N. iv. 12. prope fin. 8. 26: 
Claud. B. Gild. 48 ; for which Ovid, Met. i. 338, says, 
Phobus uterque: nondum omnium dierum sol occidit, 
proverbially, i. e. the end of all things is not yet come, 
Liv. xxxviii. 26 : sole alto, when the sun is high, i. e. 
has risen a long time, Sen. Ep. 122. in.: duos soles visos, 
nocte interluxisse, facem Setic ab ortu solis ad occiden- 
tem porrigi visam, as singular appearances in the hea- 
vens, Liv. xxxix. r4. post in.: cf. Sen. Nat. Quist. 
i. r1, quid eas adpellem ? imagines solis? historici 
soles vocant, et binos ternosque adparuisse memorie tra- 
dunt: Greci parelia adpellant, &c. Also Pliny, H. N. 
iv. r2. prope fin. 8&. 26, says of a people, semel in anno 
solstitio oriuntur iis soles, brumaque semel occidunt, the 
sun. NN. B. The Sun, as a person; Circe et Pasiphaé e 
Perseide Oceani filia nate, Sole patre, Cic. Nat. D. iii. 
19: fundit Sol pectore voces, Val. Fl. i. 505 : filia Solis, 
i.e. Pasiphai, Ov. Met. ix. 735; and the poets fabled 
that Apollo was the sun. Hence, I. Sunshine, the 
heat of the sun; ambulare in sole, Cic. Or. ii. 14: lectu- 
los in sole faciundos, Ter. Ad. iv. 2, 46: ita, ut in sole 
curatio hac fiat, Plin. H. N. xxxv. 17. post in. $. 57: in 
solem proferre, ib. xxi. 17. extr. $. 68: in sole siccari, ib. 
Colum. vii. 8, 6: leni sole siccari, Plin. H. N. xxi. 17. 
extr. $. 68: ponere in sole, Colum. xii. r4, to place in 


SOLAGO 

the sun: et in eo loco expandi (debet), qni toto die solem 
adcipiat, ib. rs. in.: Diogenes— Cynicus Alexandro ro- 
ganti, ut diceret, si quid opus esset, Nunc quidem panlu- 
lum, inquit, a sole (recede): offecerat videlicet apricanti 
(Diogeni), Cic. Tusc. v. 32. extr.: sole tepescere nullo, 
Ov. Met. iii. 412: specularia admittunt puros soles, 
Martial. viii. 14, 4: Libyco sole perusta coma, Propert. 
iv. 9, 46, the heat of the sun : quaeque carent ventis et 
solibus ossa Quirini, Hor. Epod. xvi. 13: si numeres an- 
no soles et nubila, Ov. Trist. v. 8, 31, sunshine, clear 
days: sol assus, Cic. Att. xii. 6. (see Assus): nitidus 
unctusque, ib.: procedere in solem, Cie. Brut. 9, to shew 
one's self in public as an orator in the forum : see the 
following. Hence sol is put for labour or work done in 
the sun, such as fighting or speaking in public; and here 
Cicero opposes the sun (sol) to the shade (umbra), so 
that umbra means only that which is done for pleasure, 
or to pass away the time, or not in public, or for exer- 
cise; and sol, on the contrary, the actual fatigue or la- 
bour, as, of war, or of public speaking: hence, r. Of 
military service ; cedat umbra (i. e. jurisprudentia) soli 
(to military service), Cic. Mur. 14. 2. Of public speak- 
ing in the forum ; procedere in solem et pulverem, Cic. 
Brut. 9. in.: doctrinam in solem et pulverem producere, 
Cic. Leg. iii. 6, to appear in public. II. T'Àe sun, i. e. 
heat of the sun ; sol nimius, Ov. Met. v. 483: Libyco 
sole perusta coma, Propert. (see above): hence, sol, sum- 
mer; novo sole, at the beginning of summer; vel cum 
sole novo dense torrentur ariste, Virg. /En. vii. 720. 
III. 4 sunny place ; in illo Lucretino tuo sole, Cic. Att. 
vii. r1. ante med. IV. 4 day ; tres soles erramus, 
Virg. /En. iii. 203: bis senos soles, totidem emensi noc- 
tes, Sil. iii. 554, days: hunc solem tam nigrum surrexe 
mihi, i. e. infaustum, Hor. Sat. i. 9, 73: O sol pulcher, 
O laudande, i. e. dies, Hor. Od. iv. 2, 46: soles hiberni, 
winter days, Ov. Met. iii. 7935 or this may mean, sun- 
shine: sole perfecto, i. e. die finito, Stat. "Theb. vi. 180. 
V. 4 year ; sit femina, binos que tulerit soles, Nemes. 
Cyneg. 122. VI. 4 sun, star, of an extraordinary per- 
son or thing, as the sun excels all celestial bodies ; Africa- 
nus, sol alter, Cic. Nat. D. ii. 5: solem Asie Brutum 
adpellat, Hor. Sat. i. 7, 24. N. B. Proverbially; sol ex- 
cidisse mihi e mundo videtur, Cic. Att. ix. 10. ante med., 
of an unexpected thing, I should rather have expected 
the sky to fall. N. B. Solis promontorium, a promon- 
tory of Mauritania 'Tingitana; Plin. H. N. v. r. med. 
$. 15; called mons Solis by Ptolemy : fons Solis in Mar- 


| marica in Africa, near the oraculum Hammonis ; Diod. 


Sic., and Curt. iv. 7, 22: although others say, in Cyre- 


|naica; Mela i. 8: Solis insula, near Gedrosia or Carma- 


nia; Plin. H. N. vi. 23. med. $. 26: Arrian. Hist. Ind. 
31: and in India, near the island Taprobane; Plin. H. 
N. vi. 22. med. $. 24: Solis urbs, i. e. Heliopolis, Mela 


(iii. 8: Plin. H. N. xxxvi. 8. post med. $. 14: called also, 


Solis oppidum, ib. v. 9. extr. 8. t1: ostia Solis, in India, 
Mela iii. "E solis gemma, a kind of glittering precious 
stone ; solis gemma candida est, et ad speciem sideris in 


| orbem fulgentes spargit radios, Plin. H. N. xxxvii. ro. 


prope fin. $. 67. : 

SOLAGO, Ínis, f. (from sol), a Aerb, otherwise called 
heliotropium ; Apul. de Herb. 49 and 63. 

SOLAMEN, jnis, n. (from solor, ari), comfort, solace, 
consolation ; mali, Virg. /En. iii. 661: humandi, ib. x. 
493: hoc solamen erat, ib. 859: Lucan. vii. 180: sola- 
men petere, Sen. Med. 539; and, ib. Herc. Fur. 1090: 
Val. Fl. iii. 319: iv. 443. 

SOLANA, a town in the country of the Seres (in terra 
Serum, or in terra Serica); Ptol. 

SOLANIDJE INSULE, the name of certain islands near 
Gedrosia in Asia; Plin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32. 

SornANUM, i, n. « herb, otherwise called strychnos or 
trychnos, nightshade ; Plin. H. N. xxvii. 15. in. $&. 108: 
Cels. ii. 33: iii. I8. ante med.: v. 26. n. 33: vi. 17. 

Sorawus, a, um, (from sol), proceeding from the sun; 
ventus solanus, Vitr. i. 6, the east wind : called also sub- 
solanus, Plin. H. N. ii. 47. in. $. 46, &c. 

Soranmis, e, (from sol), belonging to or proceeding from 
the sun; lumen, Ov. 'Trist. v. 9, 37, daylight: arcus 
solaris, Sen. Nat. Quiest. i. 10, standing opposite the sun: 
circulus solaris, Plin. H. N. ii. 23. med. $. 21, the eclip- 
tic: pars solaris picee, turned towards the sun, ib. xvi. 
I2. in. $. 23: thus also, herba solaris, Cels v. 27. $. 5, 
i. q. heliotropium, the sunflower. 

SorAniUM. See Solarius. 

SorAníus, a, um, I. With long o, (from sol), 
of, belonging to, concerned with or proceeding from the 
sun; hence, 1r. Horologium solarium, Plin. H. N. vii. 
60. ante med. $. 60: also simply, solarium, sc. horolo- 
gium, prop. « sundial ; Plaut. ap. Gell. iii. 3: Varr. L. 
L. v. 2: afterwards, any clock or dial, and even a water- 
clock (clepsydra); e. g. Cic. Nat. D. ii. 34, solarium vel 
descriptum aut ex aqua contemplere. "lhere was such a 
waterclock in the Roman forum, near which persons 
used to lounge; non ad solarium, non in campo, versa- 
tus est, Cic. Quint. 18: in foro, ita petulans es atque 
acer, ut ne ad solarium quidem idoneus, ut mihi videtur, 
sed pone scenam et in ejusmodi locis exercitatus sis, 
Auct. ad Her. iv. ro, in the forum, where many persons 
assembled every day. 2. Solarium, /he solar in a house, 
a terrace, or gallery; Plaut. Mil. ii. 3, 69 : ii. 4, 25: 
Suet. Ner. 16: Ulp. in Pand. viii. 2, 17 : Macrob. Sat. 
ii. 45 perhaps, sc. edificium ; so called either because on 
it they used to expose themselves or other things to the 
sun, or because the sun-dial was fixed there. — II. With 
short o, (from solum, the ground, a foundation, &c.), 
of or belonging to the ground or foundation ; Ulp. in 
Pand. xxx. t, 39. post med. $. 5: xliii. 8, 2. ante med. 
8$. 17: hence, solarium, subst., sc. vectigal, a groundrent. 

SorATIOLUM, i, n. (dim. of solatium), a little conso- 
lation or comfort ; doloris, Catull. ii. 6. 

SorATÍU M, i, n. (from solor, ari), consolation, comfort, 
solace ; habere solatia servitutis, Cic. Verr. iv. 60: sola- 
tia dolorum, Cic. 'T'usc. ii. 24: hac studia rebus adversis 
perfugium ac solatium prebent, Cic. Arch. 7, comfort in 
affliction: solatio uti, Cic. ad Div. xi. 26; or, frui, Cic. 
Provinc. 7: solatium alicui adferre, Cic. Amic. 27. extr.; 
or, ferre, Plin. Paneg. 23, to furnish: thus also, adhi- 
bere, Ov. Met. ix. 653; or, prebere, Ov. Trist. iv. 10, 
1175 and Cic. Arch. 7. extr. (see above): ex alicujus 
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calamitate cineri filii sui solatium reportare, Cic. Verr. 
v. 49: hoc est mihi solatio, Cws. B. C. i. 22: vacare 
culpa magnum est solatium, Cic. ad Div. vii. 3. post 
med.: solatia dicere, to comfort, solace, console, Ov. Met. 
xi. 329: Ov. Pont. iv. 11, 17: solatium morti sue in- 
venire, Liv. xxv. 16: and fig.; nocti rependit lux minor 
hiberna verni solatia damni, Lucan. viii. 469. Hence, 
I. Consolation, solace, i. e. aid, assistance, resource in, ne- 
cessity ; annon:, Cic. Agr. ii. 29: sed solatium populo 
exturbato et profugo campum Martis — patefecit, Tacit. 
Ann. xv. 39: sgros bis ac ter die—visitavit, solatiis re- 
fovit, consiliis sublevavit, Spartian. in Hadr. 9 II. A 
compensation ; ut si quis voluerit ex lapicidinis cedere, 
non aliter hoc faciat, nisi prius solitum pro hoc solatium 
domino pr:stat, Ulp. in Pand. viii. 4, 135 where Alci- 
atus would read solarium. III. 4 means of solace or 
consolation; solatia ruris aves, Ov. Fast. i. 441. Thus 
Ovid terms the Muses, frigida solatia, Pont. iv. 2, 45, 
cold comforters: dicta, duri solatia casus, Virg. /En. vi. 
377: solatia adhibere, Ov.; and to this may several more 
examples be referred. 

SOLATOR, oris, m. (from solor, ari), a comforter, con- 
soler ; Tibull. i. 3, 15 : Stat. Sylv. v. 5, 40. 

SOLATUS, à, um, I. From solor, ari, £o comfort, 
console: see Solor. II. From sol, séruck by the sun, 
sun-struck ; sic et solatis, id est, sole correptis, prosunt, 
Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 38: hence, solatum, 
says Festus, genus morbi, maxime a rusticantibus dici- 
tur, cujus meminit etiam Afranius. III. From so- 
lus, a, um, made desolate ; domus, Sen. CEdip. 4: see 
Solo, are. 

SorDuRiUus, i, m. plur. SorDuniar, i. e. devoti, Czes. B. 
G. iii. 22, were persons who gave themselves entirely up 
to any one and lived and died with him, retainers, ad- 
herents; the passage of Cesar is this, alia ex parte op- 
pidi Adcantuannus, qui summam imperii tenebat, cum 
sexcentis devotis, quos Soldurios adpellant (quorum hac 
est conditio, uti omnibus in vita commodis una cum his 
fruantur, quorum se amiciti:e dediderint ; si quid iis per 
vim adcidat, aut eumdem casum una ferant, aut sibi 
mortem consciscant;—) cum iis Adcantuannus eruptio- 
nem facere conatus, &c. 

Sorpus,i. See Solidus. 

SoLE, es, f. a town of Hyrcania ; Ammian. xxiii. 25. 
(c. 6. Vales. p. 378) : called Sale, Ptol.: see Sale. 

SÓLÉA, z, f. (probably from solum, i. e. planta pedis, 
sc. quia nonnisi solum seu plantam pedis tegit ; Gell. xiii. 
21, omnia id genus, quibus plantarum calees tantum 
infimse teguntur,—soleas dixerunt; cf. Fest. et Ety- 
mol.), I. The sole of the foot ; oportet autem ferra- 
mento concisorio animalium soleas purgari, Veget. de Re 
Vet.i. £6, 31. (al. ii. 28, 31): I do not know that it is found 
with respect to men. — Il. Te sole of a shoe or slipper : 
hence, a slipper, sandal, or light shoe, which did not cover 
more than the sole of the foot ; but it may have heen dif- 
ferent according to taste, rank, sex, property, &c.; om- 
nia ferme id genus, quibus plantarum calces tantum in- 
fime teguntur, cetera prope nuda et teretibus habenis 
vincta sunt, soleas dixerunt; nonnunquam voce Greca 
crepidulas, Gell. xiii. 21 : soleam dimidiatam, Lucil. ap. 
Gell. iii. 14. It was worn by women as well as by men; 
solee muliebres, Cic. Harusp. 21, women's slippers ; 
where it is related that Clodius, when dressed as a wo- 
man, wore them : thus also, rubra, Pers. v. 169: prosilit 
(amica), in laxa nixa pedem solea, Propert. ii. 29 (22), 
40: Corneliz statua soleis sine amento insignis, Plin. H. 
N. xxxiv. 6. prope fin. $. r4: and thus of women; 
Plaut. Truc. ii. 5, 26: Plaut. Cas. iii. 5, 63: Ov. Art. 
ii. 212: Juv. vi. rr1. Men wore them usually only at 
home; it was deemed unbecoming to wear them in the 
streets ; see Cic. Verr. v. 33; Cic. Pis. 65 in both which 
passages we find soleatus: sapiens crepidas sibi nunquam 
nec soleas fecit; sutor tamen est sapiens, Hor. Sat. i. 3, 
128: sumere soleas, to put on (of a man), Martial. xiv. 
65, 1. When the Romans reclined at table, they put 
off their slippers (sole&) ; and when they rose they had 
them brought by the servants; poscere soleas, Hor. Sat. 
ii. 8, 77: thus also, pretor ad occidendum hominem so- 
leas poposcit, Sen. Controv. iv. 25. post med.: thus also, 
cedo soleas mihi, Plaut. Truc. ii. 4, 12: on the contrary, 
soleas demere, ib. 16: deponere, Martial. iii. 50, 3. 
Hence, from their resemblance, 1. 4 kind of fetter for 
the feet ; lignez solec in pedes inducte, Cic. Invent. ii. 
50; or, pedibus inducte, Auct. ad Her. i. 13: probably 
in the shape of a slipper. 2. 44 kind of shoe for horses, 
asses, &c.; but it was formerly different from, our horse- 
shoe; for they were not fastened on by nails, (which, as 
Gesner., in Lexico Rust., maintains could not have been 
done before the time of Vegetius), but like slippers were 
taken on and off: hence the verb induere is found with 
it; solea spartea pes bovis induitur, Colum. vi. r2. ante 
med. $. 2: soleis mularum argenteis, Suet. Ner. 30: Pop- 
psa jumentis suis soleas ex auro induere (for induebat), 
Plin. H. N. xxxiii. r1. post in. $. 49. III. 4 kind of 
Jlat fish, the sole ; Ov. Halieut. 124: Plin. H. N. ix. r5. 
post med. $. 20: ib. c. 16. prope fin. $. 24, and c. 20. 
$. 36: xxxii. 9. med. 8. 32, and c. 11. ante med. 8. 53: 
hence the facetious double sense; soleas. Ch. Qui queso 
potius quam sculponeas, quibus batuatur tibi os, senex 
nequissime, Plaut. Cas. ii. 8, 59. IV..A kind of un- 
known instrument used in pressing olives ; rursus trape- 
tum plus operis faciliusque, quam solea et canalis, efficit, 
Colum. xii. 5o (52),.6. 

SorEAnus, arui, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. prope fin. S. 23. 

SoLEAn[Íus, a, um, (from solea), of, belonging to, or 
concerned with slippers ; solearius, substantive, sc. arti- 
fex, a slipper-maker ; Plaut. Aul. iii. 5, 40 : Inscript. ap. 
Grut. p. 648. n. r3. 

SÓLÉATUS, a, um, (from solea), wearing sole, (see 
Solea) ; stetit soleatus pretor, &c., Cic. Verr. v. 33: e 
gurgustio te prodire soleatum, Cic. Pis. 6: soleatos vos 
populi R. senatores per urbis vias ingredi nequaquam de- 
corum est, Castric. ap. Gell. xiii. 21 : etsi jam lotus, jam 
soleatus erit, Martial. xii. 84, 6: senatores soleatus occi- 
deret, Sen. de Ira iii. 18, in slippers, and so, at home. 
N. B. It is properly the part. of soleo, are, i. e. soleis induere. 

SorEMNis. See Solennis. 

SOLEN, énis, m. (zwA2»), a kind of shell-fish of the 
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class of vermes, otherwise called donax, onyx, &c., the 
spout-fish, razor-sheath ; Plin. H. N. x. 69. extr. $. 88. 
Hard. (where ed. Elzev., and others, have solent for so- 
lenes): again, ib. xi. 37. ante med. $. 52 : xxxii. II. post 
med. $. 53.  N. B. Solen (Zw) Antiochi, a town of 
terra Troglodytica in Egypt ; Ptol. 

SOLENNiIS, or SOLEMNIS, or SOLLEMNIS, e, /Aat is 

celebrated or accomplished or ought to happen every year ; 
iter, Cic. Mil. ro. in. : dies deorum festi ac solennes, Cic. 
Pis. 22 : solenne ac statum sacrificium, Cic. "Tusc. i. 41: 
idus tum Mais solennes ineundis magistratibus erant, 
Liv. iii. 36: ludi, Cic. Leg. iii. 3. e leg. xir Tabb.: hence, 
I. Festive, solemn ; religiones, Cic. Mil. 27: verba, Cic. 
Dom. 47. in.: Ov. Met. x. 4: epule, Cic. Or. iii. 51: 
ludi, Cic. (see above) : sacrificium, Cic. (see above): are, 
Virg. /En.ii. 202: vota, ib. Ecl. v. 74: dona, ib. JEn. 
ix. 626: carmen, Liv. xxxiii. 31; or here it may be ren- 
dered, usual: circus, Ov. Fast. v. 597: solennissimas 
preces, Apul. Met. xi. med. p. 264, 35. Elmenh.: ludi 
solennes annui, Liv. i. 35: or here it may mean, usual, 
accustomed : hence, solenne, substantive, any festivity or 
solemnity; solenne clavi fingendi, Liv. vii. 3. extr. : so- 
lenne funeris, Tacit. Ann. xii. 69: tumulo solennia mit- 
tent, Virg. /En. vi. 380, offerings, sacrifices : solennia 
nuptiarum, Tacit. Ann. xi. 26 : solennia triumphi, Suet. 
Ner. 2 : inter publicum solenne sponsalibus factis, Liv. 
xxxviii. £7 : fidei solenne instituit, ib. i. 2r, a festival ac- 
companied by sacrifices : thus also, of public games ; so- 
lenne adlatum ex Arcadia, Liv. i. 5 : cum solenne (illud) 
notum esset, ib., these annual games : omnia solennia ac 
justa ludornm, Cic. Harusp. ro. Hence, solennia, sacri- 
fices, sc. sacra ; Liv. i. 7. extr., extis solennium : tumulo 
solennia mittere, Virg. /En. vi. 380. (see above). 1I. 
Usual, customary; lascivia militum, Liv. iv. 53: offi- 
cium, Cic. Quint. 6; or here it may mean, festive, so- 
lemn: numerus (testium), Ulp. in Pand. xxviii. r, 2T. 
post in., regular number, conformable to the laws: opus 
solenne Romanis viris, Hor. Ep. i. 18, 49: gloria, 
Phedr. iii. prol. 61: carmen, Liv. (see above): idus, 
Liv. (see above) : mos, Suet. Aug. 56. And to this may 
belong, iter, Cic. Mil. 1o. (from above) : hence, solenne, 
any usual custom or practice ; tantum igitur nostrum il- 
lud solenne servemus, ut ne quem istuc euntem sine lite- 
ris dimittamus, Cic. Att. vii. 6: inter cetera solennia, 
Liv. ii. 14: solennia juris, Papin. in Pand. xxviii. 3, 1: 
Cod. Just. vi. 23, 3, formalities: thus also, testamenti, 
Ulp. in Pand. xxviii. i, 20. post med.: solennia repetere, 
Tacit. Ann. iii. 6: solenne mihi est, it is my custom ; 
feminis gladiatores spectare solenne erat, Suet. Aug. 44: 
convivia agitare Athenis hedomadibus lun: solenne no- 
bis fuit, Gell. xv. 2. in.: thus also, habere solenne, to 
have à custom ; nov: nupte intrantes etiamnum solenne 
habent postes adipe adtingere, Plin. H. N. xxviii. 9. ante 
med. $. 37. Hence, solennia (for solenniter) insanire, 
Hor. Ep. 1. r, 101, to be mad in the usual manner. 
IIL Regular; numerus (testium), sc. at a will, Pand. 
(see above): hence, solennia, forms, formalities ; juris, 
Pand. (see above) : testamenti, Pand. (see above). N. B. 
Festus derives this word from sollus, i. e. totus (in the 
language of the Osci), and so, as he explains it, usual 
every year. Others from soleo, which suits well. 'The 
quantity is no obstacle. 

SOLENNÍTASOrSOLEMNÍTAS or SOLLEMNITAS, átis, f. 
(from solennis, solemnis, &c.), I. 4 festival, solemnity ; 
per dierum varias solemnitates, Gell. ii. 24. extr.: hoc 
spectaculum (ludorum Isthmiorum) per Cypselum inter- 
missum, Corinthii solennitati pristinze reddiderunt, Solin. 
7 (12). med.: ad solennitatem condendi honoris occurre- 
ret, i.e. ineundi consulatus, Auson. in Gratiar. Act. 23. 


II. The observing of any usual custom in a thing ; ad ea, 
qua solennitatem juris desiderant, Paul. in Pand. xxvi. 
8, 19, when one observes all the formalities of the law : 
thus also, neque adrogare neque adoptare quis absens, nec 
per alium ejusmodi solennitatem peragere potest, Ulp. in 
Pand. i. 7, 25. 

SorLENNÍTER, SoLEMNÍTER (or Sollemn.), adv. (from 
solennis or solemnis, sollemnis), I. In the usual man- 
ner; omnia peragere, Liv. v. 46, where it may be ren- 
dered, formally, i. e. with the usual customs: intermis- 
sum olim convivium solenniter instituit, Justin. xii. 13 : 
ad amnem greges elephantorum descendere, ibique se 
purificantes solenniter aqua circumspergi, atque ita salu- 
tato sidere in sylvas reverti, Plin. H. N. viii. 1, in the 
usual way, or, solemnly: thus also, lusus, quem publice 
deo Risui per annua reverticula solenniter celebramus, 
Apul. Met. iii. ante med. p. 134, 13. Elmenh.: ita pas- 
cendi sunt (pulli gallinacei) usque ad sextum mensem : 
deinde hordeum poteris prebere solenniter, Pallad. i. 28. 
extr. II. Formally, with the observance of all for- 
malities of law; sciendum est generaliter, si quis se scrip- 
serit fidejussisse, videri omnia solenniter acta, Ulp. in 
Pand. xlv. 1, 30: cavere, Marcell. ib. xxvi. 7, 28: ju- 
rare, Ulp. ib. xii. 2. leg. 33: also gen., formally, i. e. with 
the observance of certain usages or customs ; omnia per- 
agere, Liv. (see above): se purificantes, Plin. (see above); 
and to this may be referred several more examples from 
above. III. Solemnly; omnia peragere, Liv. (see 
above): se purificantes, Plin. (see above); and to this 
may several passages be referred from above. 

SorENNÍTUSs (Solemn.), adv. (from solennis, &c.), i. q. 
Solenniter; Liv., or Leev. ap. Non. 2. n. 821. 

SorENsis, e. See Soli. 

SórrwTINI, the inhabitants of the town Solus (Xo- 
Aóus, EoXs0s), and so, for Soloéntini (XeXetveivo), Cic. 
Verr. iii. 43 ; but perhaps Soluntini is better : see Solus, 
untis. 

SoLENUS, i, m. a river of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

SoLEO, are, i. e. induere aliquem soleis: hence soleatus, 
a, um : see Soleatus. 

SóLÉo, ítus sum, 2. (according to Voss. in Etymol., 
from 225;, totus, quia, in quo toti sumus, id facere dici- 
mus solere), I. T'o be used, or accustomed, or wont ; 
pejerare, Cic. Rosc. Com. 16 : quod dici solet, 'T'er. And. 
ii. 5, 15 : solet eum penitere, Cic. Att. viii. z : and fre- 
quently seq. infin. ; e. g. Cic. Offic. i. 39: Cic. Or. i. 30: 
Ter. Hec. ii. 1, 18. Also without an infinitive; ita so- 
leo, Plaut. Men. i. 2, 31, sc. facere; and, ib. Curc. v. 2, 
6: thus also, ut solet, "'er. Ad. i. r. extr., as he is accus- 
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tomed, se. facere, according to his custom : also, ut solet, 
sc. fieri, Cic. Cluent. 59, as is usual: also with crebro; 
Ter. Hec. ii. 1, 18; and, interdum, Cic. ad Div. vi. r. 
post med.; or, nonnunquam, Cic. Vat. 2. Part. Tr. 
Solens, according to custom, customary; lubens fecero et 
solens, Plaut. Cas. v. r, 14: ego abscessi solens paulum 
ab illis, Plaut. Epid. ii. 2, 53: si dixero mendacium, so- 
lens meo more fecero, Plaut. Amph. i. r, 43, where it is 
redundant. Also, solens sum; e. g. dii mala femina es. 
Astaph. Solens sum (ita): ea est disciplina (nostra), 
Plaut. Truc. i. 2, 29, i. e. soleo, itis my custom. 2. So- 
litus, a, um, is used, sometimes activé, /hat is or has been 
accustomed or wont ; nam sepe audivi, Q Maximum, P. 
Scipionem, preterea civitatis nostre preclaros viros soli- 
tos ita dicere, cum majorum imagines intuerentur,—ani- 
mum ad virtutem adcendi, Sallust. Jug. 4: Quinti pro- 
genies Arri—luscinias soliti impenso prandere coémtas, 
Hor. Sat. ii. 3, 245 : et maxime, si quando (domus) alio 
domino solita est frequentari, Cic. Offic. i. 39. med.: 
unde omnis Troja videri, et Danaum solite naves, Virg. 
JEn. ii. 462 : queri solitum est, uter—haberi debeat, it 
is usual to ask, Gell. iii. 2. in. : ipsa potest solitum (sc. 
coronari) nosse corona caput, Ov. Pont. ii. 4, 102; 
sometimes passive or adjective, usual, customary ;. artes, 
Ov. Met. xi. 242 : et solito membra levare toro, Tibull. 
i. r, 44. (al. 38 or 40), where some edd. have solo ; and 
Virg. /En. xi. 415: Ov. Her. xxi. 127: Ov. Fast. iv. 
148: solitum quidquam civitatis, Liv. iii. 38. post med. : 
queri est solitum, it is usual (the custom) to ask, Gell. 
(see above): hence, solitum, custom ; prster solitum, 
Hor. Od. i. 6, 20: Virg. Georg. i. 412: /Etna super so- 
litum ardens, Sen. Benef. vi. 36: si quando aliquid ex 
solito variaret, Vell. ii. 41: Reate saxum ingens visum 
(est) volitare, sol rubere solito magis (sc. visus est), Liv. 
xxv. 7. med., more than usual or than otherwise: thus 
also, solito superbior, Val. Fl. vii. 66: solito blandior, 
Ov. Art. ii. 411: plus solito, Ov. Her. xv. 47 : solito ci- 
tius, Ov. Fast. v. 547: tona eloquio, solitum tibi, Virg. 
JEn. xi. 383, accordiug to your custom, or what is usual 
to you. N.B. Nec mihi Cassiope (sidus) solito visura 
(est) carinam, Propert. i. 17, 3, for, ex solito, as other- 
| wise, as usual ; unless we refer solito to mihi. II. T'o 
have intercourse with (as a lover) ; cum viris, Plaut. Cist. 
i. r, 38: duosolebant moechi, sc. meechari, Catull.cexi. III. 
T' be in a capacity ( for any thing) ; servi a dominis semper 
manumitti solent, Justin. Institut. i. tit. 5. $. 2: Catull. 
cxi. (xiii.) r. IN. B.  r. Solui, for solitus sum: hence, 
soluerat, Sallust. ap. Priscian. 9: soluerint, Col. Anti- 
| pat. ap. Non. ro. n. 35. Also Cato and Ennius are said 
to have used this form, according to Varr. L. L. viii. 6r. 
extr. 2. 'The future perhaps does not occur. 

SorEms or SOLLERS, tis, I. Expert, skilful ; que 
liberum scire quum est adolescentem, solertem (sc. his) 
dabo, "Ter. Eun. iii. 2, 25 : solers agricola, Nep. Cat. 3: 
genus acuminis solers, Cic. Brut. 67 : descriptio partium, 

Aic. Nat. D. ii. 47 : astus, Ov. Met. iii. 775. Also with 
an infin. : ponere, Hor. Od. iv. 8, 8: ornare, Ov. Am. 
li. 7, 17 : also seq. genit. ; e. g. Musa lyre solers, Hor. 
Art. 407: solers cunctandi Fabius, Sil. vii. 126: com- 
parat. solertior ; e. g. nam quo quisque est solertior et in- 
geniosior, hoc docet iracundius et laboriosius, Cic. Rosc. 
Com. 11: superlat. solertissimus ; e. g. igitur Sulla —ru- 
dis antea et ignarus belli solertissimus omnium in paucis 
tempestatibus factus est, Sallust. Jug. 96 (101). Hence 
| fig., skilfully cultivated or managed ; fundus solertissimus, 
Caton. R. R. 8. extr. II. Especially, expert or skilful 
in invention, inventive, ingenious, dezterous, clever, adroit : 
natura, Cic. Nat. D. ii. 531: providentia, ib. 56 : Nealces 
(pictor) Venerem (pinxit), ingeniosus et solers in arte, 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. 8. 40, 36: descriptio 
partium, Cic. (see above) : quibus nihil invenit agricul- 
tura solertius, Cic. Senect. 15. III. Crafty, cunning ; 
Ulysses, Ov. Pont. iv. 14, 35: non ego natura, nec sum 
tam callidus arte, solertem tu me (crede), puella, facis, 
Ov. Her. xx. 26: astus, Ov. (see above). NN. B. r. 
Sollers (Solers), a Roman surname; vir prztorius Sollers 
(Solers) a senatu petiit, &c., Plin. Ep. v. 4. in. 2. This 
word is usually derived from sollus, a, um, i. e. (in the 
language of the Osci) totus, and ars; e. g. sollo dicitur 
id, quod nos totum vocamus; Lucilius :—non solla, id 
est, non tota: sollers etiam in omni prudens, Festus: 
solers, says Donatus, ad 'T'er. Eun. iii. 2, 25, quasi totus 
ex arte consistens, ut /Aes Ze:77, quod Latinis verbis quasi 
solus in arte sit: huic iners contrarium : nam solers 
quasi Aes Ze:77, &c.: cf. Voss. in Etymol. 

SoLERTER or SorrrRTER, adv. (from solers, &c.), 
eapertly, cleverly, craftily; Cic. Leg. i. 8. extr.: Tacit. 
Ann. vi. 21: solertius, Cic. Nat. D. ii. 35: Ov. Met. xiv. 
624 : solertissime, Cic. Verr. iv. 44. extr. 

SorLERTYA or SoLrEnTÍA, c, f. (from solers, sollers), 
l. Expertness, skilfulness, inventiveness ; nature, Cic. 
Divin. i. 33: ingeniorum, ib. 41: judicandi, Cic. Opt. 
Gen. Or. 4: data est quibusdam (bestiis) etiam machi- 
natio quedam atque solertia; ut in araneolis, alie quasi 
rete texunt,—aliz, &c., Cic. Nat. D. ii. 48: ut apum ex- 
amina—fingunt favos, sic homines adhibent agendi cogi- 
tandique solertiam, Cic. Offic. i. 44. med. : omnia conando 
docilis solertia vicit, Manil. i. 9, a proverb, necessity is 
the mother of invention. IL. Craft, cunning ; fu- 
gienda est talis solertia, Cic. Offic. i. 10. extr.: quae tua 
formosos cepit solertia, Tibull. i. 4, 3; and, Lucan. viii. 
283: Tacit. Ann. xiv. 4. XN. B. Plur.; e. g. egregiis 
ingeniorum solertiis, Vitr. vii. pref. med. 

Sor£TUM, i, n. a town of Calabria; Plin. H. N. iii. 
11. med. $. 16, where it is placed not far from Hydrus. 
Harduin supposes it to be the town otherwise called Sa- 
lentia (Steph. Byz.), from which the Salentini seem to 
derive their name : then we ought to read Salentum. 

Sorrvus, i, &c. See Soli. BET 

Sór1 or Sora: (dissyll.), orum, (X422), a town of Cili- 
cia; de Solis urbe, Liv. xxxvii. 56 : Solos, ib. ; and So- 
los, ib. xxxiii. 20: Sole, Mela i. 13. in. and 
Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22 : NEN I Pom- 
peiopolis, as Mela, Pliny, and Strabo say, o ord 
who settled a number of pirates there. XN. B. Solo in- 
declin.; e. g. in Solo8 quadam civitate, Mart. Cap. iii. 
post in. p. 5o. Grot. ; unless we say that Soloé is here the 
ablative of Solo&, es, Also Solis or Solce, a town of 
prus; Plin. H. N. v. 31. ante med. $. 35, where 
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Sole (also Ptol., Xxo) : hence, I. Solensis, e, of or 
belonging to Soli ; Aristomachus Solensis, Plin. H. N. 
xi. 9. $. 9, of Soli in Cilicia: thus also, II. Soleus 
(dissyll.), &i and &os, (ZoAs), i. q. Solensis ; e. g. Mydon 
Soleus, Plin. H. N. xxxv. r1. prope fin. 8. 40, 42, of Soli 
in Cilicia. | N. B. Soli in Cyprus is named from the 
celebrated Solon, in honour of whom, when he resided in 
Cyprus, the prince of /Epes gave the town its name, ac- 
eording to Plutarch. in Solone c. 26; but, on the con- 
trary, Diog. Laert. i. 50, says, that Solon built a town 
in Cilicia, and called it Soli from himself. 

Sorram, perhaps for soliare, sc. tegumentum, Varr. 
ap. Non. r. n. ro. e lect. Scalig. "Thus Scaliger, ap. 
Fest. (in Solla), would read soliar sternere, for solia 
sternere. 

SóriAns, e, (from solium), of or belonging to a bath- 
ing-tub ; cella (sella), Spartian. in Carac. 9: hence per- 
haps, soliar for soliare : see Soliar. 


SOLYÍARÍUS, a, um, (from solium), belonging to or con- | 


cerned with solia (see Solium) ; soliarius, sc. artifex, In- 
script. ap. Grut. p. 643. n. 8, i. e. qui solia facit. 


SOLÍCÁNUS, a, um, (from solus and cano, for, solus ca- | 
nens), tat sings alone ; dum hec igitur Muse nunc soli- | 


cane nunc concinentes interserunt, vicissimque mela dul- 
cia geminantur, &c., Mart. Cap. iii. ante med. p. 33. Grot. 

SoricisMUS, i. See Solecismus. 

Sorrcrro, SoricrTUsS, with its derivatives. 
Sollicito, &c. 

SOÓLÍDAMEN, Ínis, n. (from solido, are), i. q. solida- 
mentum ; Venant. Fort. vi. 2. extr. 

SóLÍDiwENTUM, i, n. (from solido, are), tÀat by 
which any thing becomes firm or solid, a fastening ; deus 
igitur solidamenta corporis, qua ossa dicuntur, nodata 
et adjuncta invicem nervis adligavit, &c., Lactant. de 
Opif. Dei 7. in. 

SórLYpaTÍo, onis, f. (from solido, are), « making solid 
or firm, a fastening ; Vitr. v. 3. ante med. : vii. r. in. 

SOLIpATRIX, icis, f. (from solido, are), she that strength- 
ens ; aut Ossilago (dea) solidatrix ossium, nomen pro- 
prium non haberet ? Arnob. iv. ante med. p. 165. Herald. 
(al. p. 131). 

SOrLÍDE, adv. (from solidus, a, um), I. Solidly, 
Jirmly; in cistam vimineam, quz neque spisse, solide ta- 
men et crassis viminibus contexta sit, rapa componito, 
Colum. xii. 44 (86). $. 2: aqua solidius concreta, Gell. 
xix. 5: nemo solide natus est, Petron. 47, no man is 
quite solid and without cavities in his body : hence, 

IL Fully, completely, wholly, entirely; gaudere, Ter. 
And. v. 5, 8: hic homo solide sycophanta est, Plaut. 
"Trin. iv. 2, 47 : nec id solide scio, ib. 8: paveo et for- 
mido solide domus hujus operta detegere, Apul. Met. iii. 
med. p. 135, 41. Elmenh., I am very much afraid. 

III. Very much; gaudere, Ter. (see above): paveo et 
formido, Apul. (see above). 

SóLÍDEsco, ére, (from solidus, a, um), £o grow solid ; 
male, Vitr. ii. 6: solidescendo, ib. vii. 3. med.: also, 
to close or grow together; cartilapo rupta non solidescit, 
Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 87. 

SOLÍDiIPES, édis, whole or solid-hoofed, i. e. that has a 
whole, not a cloven, hoof ; contra naturam solidipedum 
aut bisulcorum, Plin. H. N. x. 65. in. $. 84: solidipedes 
et e bisulcis sues omni cibatu (aluntur) et radicibus : soli- 
dipedum volutatio propria, ib. c. 73. in. $. 93: nec soli- 
dipedum ulli sunt (cornua), ib. xi. 37. post in. 8. 45. 

SÓLYDÍTAs, àütis, f. (from solidus, a, um), solidity, dens- 
ij; cum mundo soliditas quzreretur, Cic. Univ. 5: 
atomos propter soliditatem censet in infinito inani ita 
ferri, Cic. Fin. i. 6: nec ullam habet soliditatem nec emi- 
nentiam, Cic. Nat. D. i. 38: hence, soliditates, i. e. tec- 
toria calce, arena, et marmore solidata ; e. g. soliditates 
fundate, &c., Vitr. vii. 3: hence, I. Thickness ; ar- 
boris, Pallad. in Februar. 17. $. 5: vitium, Pallad. i. 6. 
med. $. 9. IL. 4 whole thing, the whole ; vendere so- 
liditatem possessionis, Cod. Just. iv. 52, 2 : 
que eorum periculo soliditatis videatur obstrictus, ib. xi. 
255 3; ILL. Firmness, durability; confirmat parietum 
soliditatem, Vitr. ii. 8. ante med.: soliditatis percipere 
virtutem, ib. 6. post med. Hence, soliditas, that which is 
solid, firm, or durable ; soliditates, 1. e. tectoria, Vitr. (see 
above). 

SOrLÍDo, avi, atum, are, (from solidus, a, um), to make 
solid or dense ; locum fistucationibus, Vitr. vii. 1: aream 
creta tenaci, Virg. Georg. i. r79: non quidem cartilagi- 
nem ipsam glutinari, circa tamen carnem increscere, soli- 
darique eum locum, Cels. viii. 6: ubi caseus ceperit soli- 
dari, Pallad. in Maio 9 : ubi purgamenta aquarum coa- 
luerunt, ex spuma solidantur, Sen. Nat. Quest. ii. 25. 
extr.: spuma maris solidata cum limo, Plin. H. N. xxxv. 
6. ante med. $. 18: hence, — I. T'o make firm, strength- 
€n; fistulas stanno, Plin. H. N. xxxiv. 17. post in. $. 48: 
muros, Tacit. Hist. ii. 19: fracta, Plin. Ep. viii. 20, 4; 
Or, ossa fracta, Plin. H. N. xxviii. 16. prope fin. $. 65: 
nervos incisos, ib. xi. 37. prope fin. $. 88: nervos ab- 
scissos, ib. xxiv. 16. prope fin. $. 95 : infuso facies solidata 

, veneno, i.e. medicamine firmata contra putrefactionem, 
Lucan. viii. 691: hence fig.; imperium Romanum, Auct. 
Paneg. ad Constantin. 1 : artus exercitatione solidati, A pul. 
Doctr. Plat.2. post med. p. 21, 18. Elmenh., strengthened : 
ut (mula) laborem in tenera state solidata contemnat, 
Pallad. in Mart. 14. extr.: hence, aliquid constitutione, 
Cod. Theod. xv. 9, r, to arrange. — II. T'o join together, 
make whole, cement (broken pieces) ; fracta, Plin. Ep. 
(see above) : ossa fracta, Plin. H. N. (see above): nervos 
incisos, and abscissos, Plin. H. N. (see above). IH. 
To make complete, make up (accounts) ; rationes, Ascon. 
Ped. in Cic. Verr. i. 36. extr. 

Sóripus (Soldus), a, um, (perhaps from /2ze, totus, or 
from sollus, which, in the language of the Osci, was i. q. 
totus. Festus, in Solitaurilia says, quia sollum Osce to- 
tum et solidum significat), solid, dense, i. e. not hollow or 
loose; paries vel solidus vel fornicatus, Cic. Top. 4 : co- 

Cic. Divin. i. 24: caseus solidior, Colum. vii. 8. 

$. 4: solida, se. corpora, if we understand any word ; 
que duze formae praestantes sint, ex solidis globus ; ex 
autem circulus, Cic. Nat. D. ii. 18, a solid body 
where planum is opposed to it) : cornua, Plin. H. N. xi. 
37. post in. $. 45, where cava is opposed to it: crateres 
auro i.e. ex auro solido, or wholly of gold, Virg. 
/En. ii. 765: ex solido elephanto, Virg. Georg. iii. 26, of 


See in 


ut unusquis- | 
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solid ivory: thus also, solido de marmore templum, Virg. 
JEn. vi. 69: thus also, solidoque adamante columns, ib. 
552: hence, solidum, solid ground, firm land ; in solido 
puteum demitti, Virg. Georg. ii. 231: quasi in solido decer- 
nere, Flor. ii. r, as it were upon the solid ground : fun- 
damenta theatri per solidum subdere, "Tacit. Ann. iv. 62 : 
fossa fit ad solidum, Ov. Fast. iv. 821: perticas ad solidum 
demittere, Colum. iv. 30. $. 4: hence fig.; presentia bona 
nondum tota in solido sunt, Sen. Benef. iii. 4, in safety : 
multos alterna revisens lusit et in solido Fortuna locavit, 
Virg. /En.xi.427. Also, any thing thick or solid ; finditur 
in solidum (arboris) cuneis via, Virg. Georg. ii. 79, into the 
middle, into the solid wood : solida (opp. plana) ; e. g. 
| ex solidis globus, &c., Cic. Nat. D. ii. 18, where we may, 
if we prefer it, understand corpora, (see the passage 
above): hence fig., solid, substantial, real ; suavitas aus- 
tera et solida, Cic. Or. iii. 26. extr.: hence, I. Fig., 
solid, i.e. palpable, sensible ; nihil quod solidum tenere 
possit, Cic. Pis. 25; or here it may be rendered, real. 
II. Solid (in respect of food): hence, suavitas solida, Cic. 
Or. iii. 26, vigorous, from which one derives some nutri- 
ment; or this may mean, apt, fit. III. Solid, firm, 
i e. not yielding ; ripa, Ov. Met. xiv. 49: solidissima 
terra, ib. xv. 262 : marmor, Virg. (see above); solidoque 
| adamante columnz, Virg. En. vi. 552. (see above): sra, 
ib. ix. 809 : telum solidum nodis et robore cocto, ib. xi. 
553, firm or strong : solido graviter sonat ungula cornu, 
| Virg. Georg. iii. 88 : nix, Stat. Theb. viii. 408 : solidis- 
|sima structura, Vitr. i. 5. post in.: solidum, any thing 
Jirm ; et fragili illidere dentem, offendet solido, Hor. Sat. 
ii. r, 78, where fragile is opposed to it: hence fig., firm, 
stable ; mens, Hor. Od. iii. 3, 4: hence, in solido demitti 
puteum, Virg. Georg. ii. 231. (see above) : solidum, sub- 
| stantive, firm land ; in solido decernere, Flor.ii. 2: fossa 
fit ad solidum, Ov. Fast. iv. 821. (see above); and fig. ; 
| in solido Fortuna locavit, Virg. /En. xi. 427. (see above): 
| presentia bona nondum in solido sunt, Sen. Benef. iii. 4. 
(see above). IV. Whole, entire, complete, perfect ; 
sorte caret: usura, nec ea solida, contentus est, Cic. Att. 
vi. r. ante med., the entire interest: viscera, Virg. /En. 
vi. 253: solide stant robore vires, ib. ii. 639: decem an- 
| nos solidos errasse, Varr. ap. Non. 4. n. 451: parum so- 
lidum consulatum explerent, Liv. iv. 8. extr., not quite 
| complete, i. e. not a whole year: terre motus solidas ci- 
| vitates absorbuit, Justin. xxx. 4: stipendia, Liv. v. 4 : 
dies, Hor. Od. i. t, 20: crateres auro solidi, entirely of 
| gold, Virg. (see above): ungula solida, not clovenu; coitus 
| tota die, et his tantum ex omnibus, quibus solida ungula 
(est), Plin. H. N. x. 63. post in. $. 83, solid-hoofed ani- 
(mals, i.e: whose hoof is not cloven: ut decies solidum 
| (accus., sc. sestertium, neut.) exsorberet, full ten hun- 
| dred thousand sestertii, Hor. Sat. ii. 3, 240 ; where decies 
is for decies centum millia sestertiorum : in some edd. 
we find solidüm (genit.), for solidorum, sc. centum mil- 
lia; but the former is better: thus also, tricies soldum, 
i. e. thirty hundred thousand sestertii, Martial. iv. 37, 4 : 
hence, solidum, /he whole ; solvere, Cic. Rab. Post. 17: 
in solidum adpellare, ''acit. Ann. vi. 17, to demand the 
whole debt: thus also, solidum petere, Ulp. in Pand. xlv. 
2, 3: in solidum sit obligatus, ib., bound for the whole 
sum, for the whole debt: thus also, singulis in solidum 
debetur et singuli debent, Javolen. ib. leg. 2. ed. Haloand., 
in respect of the whole, where ed. T'orrent. has, singuli in 
solidum debentur et singuli debent: for solidum we find 
soldum ; e. g. filia Nasicz:e metuentis reddere soldum, 
Hor. Sat. ii. 5, 65 : thus also, tricies soldum, Martial. iv. 
37, 4. (see above): hence, r. Fig., complete, perfect, not 
wanling ; rationes, Ascon. Ped. in Cic. Verr. i. 36. extr., 
correct : hence perhaps, gaudium, Ter. And. iv. 1, 23: 
beneficium, Ter. Eun. v. 2, 32: justitie solida et ex- 
pressa effigies, Cic. Offic. iii. 17. ante med.; or this may 
mean, real: inibis a me solidam et grandem gratiam, 
Plaut. Curc. iii. 35. 2. Solidus, substantivé, sc. nu- 
mus, a kind of golden coin, value twenty-five denarii ; 
but sometimes it had another value; it was perhaps 
so called because it contained a certain whole weight ; 
or it may have its name from its being thick, dense, 
or solid ; decem solidi occurs, Ulp. in Pand. ix. 3, 5. 
med. $. 65 for which we find decem aurei, Justin. Insti- 
tut. iv. tit. 5, so that both were of the same value; for 
this we find soldus; e. g. tricies (centena millia) soldum 
(for solidorum), Martial. iv. 37, 4; unless this rather 
belongs to the foregoing ; namely, tricies (cent. mill. ses- 
tert.) solidum (neut.), (see above): solidos formari, Lam- 
prid. in Alex. Sever. 39: also with aureus; e. g. centum 
aureos solidos offerens, Apul. Met. x. ante med. p. 242, 
34. Elmenh. — V. Heal, not imaginary, true, substantial ; 
gloria est res solida, Cic. Tusc. iii. 2 : indicia solida et 
expressa, Cic. Planc. 12: laus, Cic. Vat. 3: gloria, Cic. 
Phil. v. 18: nomen, Cic. Fin. i. 18: effigies justitie so- 
lida et expressa, Cic. Offic. iii. 17. (see above) : fides, Ta- 
cit. Hist. ii. 79 : suavitas, Cic. Or. iii. 26. extr. : or this 
may mean, vigorous, (see above): to this we may refer, 
quod solidum tenere possit, Cic. (see I.): again, to this 
belongs solida utilitas, Cic. Fin. i. 2. med.; or this may 
mean, apt, fit. We find also, soldus; e. g. inane ab- 
scindere soldo, Hor. Sat. i. 2, 113, the vain from the use- 
ful. VI. Strong, or, great ; tori Herculis, Ov. Her. 
ix. 60 : telum, Virg. /En. xi. 553: vinum solidum, Pal- 
lad. xi r4. extr.: hence, suavitas, Cic. (see above): 
hence, apt, fit, capable ; solidam et robustam frequen- 
tiam prebuerunt, Cic. Planc. 8. extr. To this we may 
refer solida utilitas, Cic. (see V.) N. B. Solidum, ad- 
verb. ; e.g. Venus irata solidum exclamat repente, A pul. 
Met. v. post med. p. 171,24. Elmenh., vehemently enraged. 
"Thus also, solide formidare, Apul. (see above, Solide). 

SorírEn, a, um, (from sol and fero, for, ferens solem), 
that bears or brings forth the sun; plaga, Sen. Herc. €Et. 
159, the east. 

SorírEennÉus or SOoLLIFERREUS, a, um, (from sollus, 
i. e. totus, and ferreus; (see below), of solid iron ; solifer- 
reum, sc. telum, Liv. xxxiv. 14, a javelin of solid iron, 
in which there was therefore no wooden shaft; cf. Fest. 
in Solloj who says, Solliferreum, genus teli totum fer- 
reum, namely from sollus, which, in the language of the 
Osci, is for totus, as Festus says. 

SorrrvGA. See Solipuga. : 

SOLYGÉNA, sw, m. and f. (from sol and gigno or geno, 
for, sole genitus vel genita, vel solis genus), a child 
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da sun; /Eetes, Val. Fl. v. 317, son of the Sun (i. e. 
Sol). 

Sorfróqvulu, i, n. (from solus and loquor), a speak- 
ing by one's self, a soliloguy ; Augustin. Soliloq. ii. 7. extr. 

SoLIMNIA, ow, f. an island of the /Egean sea, near 
Greece, before the sinus "Thermaicus ; Plin. H. N. iv. 12. 
med. $. 23. It seems to occur nowhere else. 

SoriMus or SoLyMus, i. See Solymus. 

SOLINATES, ium, an ancient people, or inhabitants of 
an ancient town (which however has perished; it was 
probably called Solinum) of Umbria in Italy; Plin. H. N. 
ll. I4. extr. $. 19. 

Soriwo (are), i. e. consulo; Verr. ap. Fest. 

SOLINUS (probably from sol), C. Julius Solinus, a 
writer of the third century. His book Polyhistor is for 
the most part taken from Plin. H. N. Claud. Salma- 
sius, as is well known, has written a learned commentary 
on it. 

SoLíPUGA, SOLÍPUNGA, Sor PUGA, or SALPUGA, ze, f. 
(according to Festus, from sol and pango, because it 
stings violently in the heat of the sun), « kind of venom- 
ous ant (according to Plin.), or (according to Solin.), a 
kind of venomous spider, which seems more suitable; a 
scorpionibus et solipugis, Plin. H. N. viii. 29. $. 43. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads solpugis: solipugarum ge- 
neris, ib. xxii. 25. prope fin. $. 81. Hard., where ed. El- 
zev. reads solifugarum : est et formicarum genus venena- 
tum, non fere in Italia; solipugas (ed. Hard.; solpugas 
ed. Elzev.) Cicero adpellat, salpugas Betica, ib. xxix. 4. 
prope fin. $. 29: solpuga occurs, Lucan. ix. 837. ed. 
Cort.: Festus has solipuga: Solinus, c. 4 (10), says soli- 
fuga: thus also, viperas, solifugas, Arnob. ii. ante med. 
p. 74. Herald. (al. p. 59); and vii. ante med. p. 280. 
Herald. (al. p. 223). 

SorrsTERNÍUM or SorrisTERNÍUM, i.e. sellister- 
nium; Fest. in Solla, where we read, solla adpellantur 
sedilia, in quibus non plures singulis possint sedere, ideo- 
que solla sternere dicuntur, qui solisternium habent, &c.; 
but here for solla Scaliger reads solia. 

SoLisTÍMUS, a, um ; e. g. tripudium solistimum, Cic. 
Divin. i. rg. extr.; ii. 34. extr.; Liv. x. 40, when in the 
auspices the food fell from the mouths of the sacred 
chicken (pulli): this shewed that they ate greedily, and 
was regarded as a favourable omen: thus also, plur.; 
horum (gallorum gallinaceorum) sunt tripudia solistima : 
hi magistratus nostros quotidie regunt, sc. auspiciis, Plin. 
H. N. x. 21. med. $. 24: cf. Fest., who says, Sollistimum 
(thus he writes) Appius Pulcher in Anguralibus disci- 
plinz libro primo ait esse tripudium, quod avi excidit ore 
ex eo, quod illa fert: this word is evidently from solum, 
and so the orthography solistimum is more correct than 
sollistimum. | Solistimum is also, cum saxum solidum aut 
arbos viviradix sponte, nullo impediente aut jaciente ruit, 
as Festus adds immediately after. "This was called also 
tripudium sonivium, Serv. ad Virg. /En. iii. 9o. 

SoLYTANÉUS, a, um, I. (From solus, and so the 
first syllable is long), a/one, separate, apart ; liber, 'T'heod. 
Prisc. iii. pref. II. (From solitus, a, um, part. of so- 
leo, and so the first syllable here is short), usual, fre- 
quent, customary ; dolores stomachi, Marc. Emp. 25. ante 
med. 

SoLITANUS, a, um ; e. g. cochlee, from the promon- 
torium Solis, i. e. of the sun, in Africa, Plin. H. N. v. r. 
med.; see Sol: cochlee Africans, quibus fecunditas 
(est); Solitanz nobilitas, Plin. H. N. ix. 56. $. 82: lau- 
datissimze (cochlez) autem sunt Africans, ex his Solita- 
nz, ib. xxx. 6. post in. $. 155 but we find, Varr. R. R. 
ii. r4. post med. $. 4. ed. Gesner., solitannae, where, if 
this explanation is correct, it ought to be written Soli- 
tans, and it is so in the edd. before Victorius, which is 
adopted also by ed. Schneid. (1794). 

SoríTARÍUS, a, um, (from solus, a, um), alone, with- 
out the company of other persons or things, separate, 
apart, solitary, lonely; homo, Cic. Offic. ii. 11: nec enim 
verisimile est, hominem solitarium tres tam validos evi- 
tasse juvenes, Apul. Met. iii. ante med. p. r32, 2. El- 
menh., that a man alone, without assistance, &c.: apes 
non sunt solitaria natura ut aquile; &c., Varr. R. R. iii. 
16. post in. $. 4: vita, Quint. i. 2. med. 8. r8: coena, 
Plin. Paneg. 49: natura solitarium nihil amat, semper- 
que ad aliquod tanquam adminiculum adnititur, Cic. 
Amic. 23: omnem naturam necesse est, que non solita- 
ria sit neque simplex, habere aliquem, &c., Cic. Nat. D. 
ii. r1: ne, cum aliter multa sint judicata, solitarium ali- 
quod aut rarum judicatum adferatur, Cic. Invent. i. 44. 
extr.: imperium, Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 13, 
monarchy : hence, solitario modo id egit, Nazar. in Pa- 
neg. ad Constant. 33, only. —N. B. Solus ac solitarius, 
pleonastically ; denique solus ac solitarius parva sed satis 
munita domuncula contentus, Apul. Met. iv. ante med. 
p. 146, 3o. Elmenh.: thus also, mansuetos ac mansues 
exinde factos, ib. vii. post med. p. 198, 8. Elmenh. 

Sor ÍTAs, àtis, f. (from solus, a, um), Joneliness, a being 
alone, solitude; Acc. ap. Non. 2. n. 803: nactus Myr- 
mecis solitatem, Apul. Met. ix. ante med. p. 225, 14. 
Elmenh., having met with Myrmex alone: Crates servis 
a se remotis solitatem delegit, ib. Apol. ante med. p. 288, 
5. Elmenh.: Monotes (Movózz;) et. Henotes ( Exózs), id 
est, Solitas e&t Unitas cum essent unum, protulerunt, &c., 
Tertull. adv. Valent. 37. 

SorrTAURILÍA, um: see Suovetaurilia; and thus have 
most edd. 

SoriTE, adv. (from solitus, a, um, which is from so- 
lus), alone, solitarily ; qui solite inviti cubant, Plaut. 
Amph. i. 1, 1315 but edd. "Taubm., Gron., Douz., Ca- 
mer., Buchner., &c., read soli: again, tute scis solite 
tibi, Plaut. Mil. ii. 3, rr. ed. Taubm.; also, ed. Gron. 
(Lipsie r760 cum praef. Ernesti) reads, tute scis soli te 
(as two words) tibi, which is probably a misprint: edd. 
Buchner., Camer., and Douz., have simply soli. 

SórÍro, avi, atum, are, (freq. of soleo), to be much 
accustomed or wont; Scipionem hunc Africanum solita- 
visse noctis extremo—in Capitolium ventitare, Gell. vii. 1. 

SorírUpno, Ínis, f. (from solus, a, um), a being alone ; 
solitude, retirement ; loci, Cic. Invent. i. 26: solitudo 
ante ostium, "Ter. And. ii. 2, 23, I see no persons before 
the door : collocare aliquem in solitudine, Cic. Amic. 23: 
audistis, qu: solitudo esset in agris, Cic. Verr. iv. 51: si 
in-desertissima solitndine ad saxa—conqueri vellem, ib. 
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v. 67: vastatis finibus habere solitudines, Ces. B. G. vi. 
22: ubi postquam solitudinem intellexit, Sallust. Jug. 
93 (98): discedere in aliquas solitudines, Cic. ad Div. ii. 
16: erat ab oratoribus qu:edam in foro solitudo, Cic. 
Brut. 63: quis amicus (te) invitavit ? quis hospes ad- 
spexit? nonne tihi nox erat pro die? non solitudo pro 
frequentia? caupona pro oppido? Cic. Pis. 22. extr.: 
quod, quacunque venis, fuga est (hominum), et ingens 
circa te, Ligurine, solitudo, Martial. iii. 44, 3: hence, 

I. Fig., i.e. a being forsaken by or separated from pa- 
vents, brothers, husband or wife, friends, &c.; liberorum, 
Cic. Verr. i. 58; Cic. Dom. 36, i. e. that they are without 
their father: viduarum, Cic. Cwcin. £: tuam solitudi- 
nem, Cic. Q. Fr. i. 4. extr., i. e. that you are without me: 
presidio fuisse solitudini atque inopie, Cic. Quint. r. 
extr.: Messalina tribus omnino comitantibus (id repente 
solitudinis erat) spatium urbis emensa, ''acit. Ann. xi. 
32. II. 4 want of men, weakness in respect of num- 
bers; ejus solitudo, Nep. 'Thras. 2, his weakness, when 
he had only thirty men with him: ceterum tanta fuga 
ex urbe facta erat, ut cogerentur res in diem differre —. 
Eadem solitudo, quia Rom: non respondebant nec inve- 
niebantur, quorum nomina delata erant, co&git consules 
circa fora proficisci, &c., Liv. xxxix. 18. in., want of 
men; and to this may be referred several examples from 
above. 

SoríTrUs, a, um. See Soleo. 

SoLívicUus, a, um, (from solus and vagus or vagor), 
wandering alone; bestiw, Cic. Tusc. v. 13, that do not 
go in herds or in company: hence, I. Going alone ; 
celum, Cic. Univ. 6, that moves itself alone. II. SSo- 
litary, alone, for itself ; cognitio, Cic. Offic. 1. 44, that 
concerns itself only for itself, and not for the good of 
others. 

Sóriun, i, n. (perhaps allied to sella, and so from se- 
deo, and so for sodium, according to Serv. ad Virg. /En. 
vii. 169; cf. Festus, who says, Solia (as Scaliger reads 
for solla) adpellantur sedilia, in quibus non plures singu- 
lis possint sedere, ideoque solear (as Scaliger reads for solla) 
sternere dicuntur, qui solisternium habent, &c.), I..4 
high, elevated seat, a throne; — x. For kings ; Cic. Fin. ii. 
21: Virg. /En. vii. 169: viii. 178: xi. 301: regale, Ov. 
Fast. vi. 353: thus also for Jupiter; Virg. /En. x. 116: 
Hor. Ep. i. 17, 34: hence, a throne, fig., i. e. rega! dig- 
nity, a kingdom ; solio sceptrisque potitur, Ov. Her. xiv. 

113: solio avorum aliquem depellere, Lucan. iv. 690: 
subversa jacebat pristina majestas soliorum, Lucret. v. 
1136 ; and, Val. Fl. ii. 309: vi. 742: Claud. de 1v Con- 
sul. Honor. 213. 2. Forthe gods in temples; Cic. Ha- 
rusp. 27. in. 3. For lawyers, upon which they sat at 
home when they gave answer to their clients, or replied 
to questions concerning the laws; Cic. Leg. i. 3: Cic. 
Or. ii. 33 and 55; probably, a kind of great arm-chair. 
4. Also for other persons; eburnum, Claud. de Stilich. 
iii. 199, i.e. sella curulis. — N. B. Cicero says, Pis. 27. 
extr., of Piso, whom he endeavoured to render contempt- 
ible, pistor domi (Pisonis) nullus, nulla cella; panis et 
vinum a propola atque de cupa: Greci stipati quini in 
lectulis, sepe plures (adcubant), ipse solus (adcubat), bi- 
biturus, quz eodem de solio ministrentur ; which is diffi- 
cult of explanation: ed. Grzv. reads, bibitur eo usque, 
dum de solio ministretur, as long as he drinks to his 
guests ; which also suits: the use of the conjunctive with 
dum (i.e. quamdiu) is nothing strange, for this mood is 
used after dum when uncertainty or the like is implied ; 
as in the following example, ejus pontis, dum ipse ab- 
esset, custodes reliquit principes, Nep. Milt. 3, during his 
absence, as long as he was or might be absent: Anton 
Augustinus reads dolio for solio, i.e. from the cask, and 
so, wine; this is approved by Ernesti. II. 4 tub; 
r, Especially, & ba£hing-tub; in solium descendere, Cels. 
i. 3. post in.: Vitr. ix. 3: cum (rex lavans) exsiluisset e 
solio, Liv. xliv. 6. in.: thus also, exsilivit ( Archimedes 
lavans) de solio, Vitr. ix. 3: solium balnearum, Plin. 
H. N. xi. 41. med. $. 96: xxviii. 12. in. $. 50: argentea 
solia, ib. xxxiii. 12. post in. $. 54; and, Suet. Aug. 82: 
Cels. vii. 26. $. 5: Pallad. i. 41: Cato R. R. 10; and 
Festus. 2. For other purposes; spartum perfusum ca- 
lida (aqua) in solio ac siccatum stans, &c., Plin. H. N. 
xix. 2. ante med. $. 8. IIl. A coffin; septimus dies 
erat, ex quo corpus regis (mortui) jacebat in solio, Curt. 
x. Io. med. $. 9; and, Suet. Ner. 50: Flor. iv. 11. extr.: 
quin et defunctos sese multi fictilibus soliis condi ma- 
luere, Plin. H. N. xxxv. 12. post med. $. 46. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads doliis. IV. A town of Acar- 
nania; Strabo. 

Sorra, says Festus, adpellantur sedilia, in quibus non 
plures singulis possint sedere; where for solla Scaliger 
and others read solia. 

SorLLEMNIS, SOLLEMNITAS, &c. See Solennis, &c. 

SorrERs, SoLLERTÍA, &c. See Solers, &c. 

SorrícírATÍOo or Sor rcrrA TÍO, onis, f. (from sollicito 
or solicito, are), properly (perhaps), «n exciting, putting 
in motion: hence, l. A troubling, disturbing; nup- 
tiarum, Ter. And. i. 5, 26, i. e. propter nuptias. LE, 
A soliciting, tempting, instigating ; Allobrogum, Cic. Cat. 
iii. 9: Diogenis, Cic. Cluent. 19; and, Planc. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 24: Sen. Controv. ii. 15. post med. 

SorrLicirATOR or SoLtICrTATOR, Oris, m. (from solli- 
cito, are), — I. .4 disturber ; nuptiarum alienarum, Paul. 
in Pand. xlvii. 1r, r, one who seduces other men's wives : 
thus simply, sollicitator; e.g. testamentum sollicitatoris 
(sc. mulieris alicujs pudicz), of a seducer, Sen. Controv. 
i. rs. med. Il. A tempter, enticer ; sollicitator, sc. 
servi, Ulp. in Pand. xi. 3, 11: Paul. ib. leg. 14. post 
med.: thus also, sc. mulieris, Sen. (see above). 

. SoLrícfrE or Sor1cÍTE, adv. (from sollicitus or soli- 
citus, a, um), I. Full of anoiety or solicitude; se cus- 
todire, Sen. Ep. 116. med.: minimum est, de quo solici- 
tissime agitur, ib. 95. extr.; or this may mean, carefully : 
sollicite letus, i.e. letus quidem, sed non sine sollicitu- 
dine, Sil. vi. 572. — IL. Carefully, anxiously, solicitously ; 

tere, Plin. Ep. iii. 8. in.: sollicitius custodire honorem, 
Plin. Ep. i. v extr.: sollicitissime curam agere, Suet. 
Claud. 18: sollicitius et intentius excipere aliquem, Plin. 
Ep. i. 4: nam tanto diligentius, quanto sollicitius, in- 
tendo, ib. vii. 17. $. 7: sollicite recitare, ib. vi. 15: solli- 
cite curare, Ulp. in Pand. xxvi. 7. leg. 3. 8$. 2: quzerere, 
Gell. iii. 16. extr.: disserere, ib. i. 3. extr.: sollicitius 


SOLLICITO 
cavere aliquid, Apul. in Apol. post in. p. 274, 35. El- 


menh. 

SorrlciTo or Sor 1círo, avi, atum, are, properly (per- 
haps), (o move from its place (for solo cieo or cito), and 
so, to put in motion, or to endeavour to put in. molion, to 
slir, move; mundum de suis sedibus, Lucret. v. 163: sto- 
machum vomitu, alvum purgatione, Cels. pref. prope 
fin.: humum teneram ferro, Tibull. i. 7 (8), 30, to 
plough : thus also, tellurem, Virg. Georg. ii. 418: Ov. 
Fast. iv. 396: freta remis, Virg. Georg. ii. 503, to row : 
stamina (the strings) docto pollice, Ov. Met. xi. 170: 
feras, Ov. Am. i. 7, 14, to hunt, pursue, harass: spicula, 
Virg. /En. xii. 404, to try to draw out: also sensu ob- 
sceno; e.g. inguina, Petron. 20: inguina manu futu- 
trici, Martial. xi. 23, 4: mentulam, ib. xi. 47, 3: again, 
ne salebris sollicitentur apes, Colum. ix. 8. post in. 8. 3, 
be shaken or disturbed: hence, I. To trouble, to 
render busy; myropolas omnes, Plaut. Cas. ii. 5, 10, to 
trouble them with making purchases or asking for arti- 
cles. II. To rouse, stir up, endeavour to entice; ali- 
quem ad venenum dandum alicui, Cic. Cluent. 16: exer- 
citum, Cic. Harusp. 20 : se sollicitatum, ut regnare vel- 
let, Cic. ad Div. xv. 2: servos, Nep. Paus. 3: aliquem 
pecunia, Ces. B. G. vii. 37: servos spe libertatis, Nep. 
Paus. 3: animos plebis dulcedine legis agrarizm, Liv. ii. 
42: plebem, Sallust. Jug. 19 (22): Helene non pluribus 
esset sollicitata procis, Ov. Met. xiv. 670; and, Ces. B. 
C. iii. 22: Hirt. B. G. viii. 73. III. To rouse, in- 
cense to anger ; Jovis sollicitati, Liv. i. 31. extr.: hostem, 
Lucan. iv. 665. IV. To entice, allure, instigate; ali- 
quem ad venenum alieui dandum, Cic. (see IT.): prz- 
ceptorem, Plin. Ep. iv. 13. extr., sc. to instruction: in 
his me multa sollicitant; aliqua, nec minora, deterrent, 
ib. iii. 19. in.: potest nos sollicitare lacus iste, ut —veli- 
mus, &c., "Trajan. ib. x. 11: civitates sollicitant, ut, &c., 
Cas. B. G. iii. 8: aliquem precibus, ne spem ponat in 
arcto, Ov. Met. ix. 682: aliquem pecunia, Css. (see 
above), several of which examples may be referred to 
this: "Themistocles sollicitare Ionas in partes suas statuit, 
Justin. i. 12: Alexandrum in [taliam, ib. xii. 2: ali- 
quern ad colloquium, ib. xxxviii. r: aliquem ad amici- 
tiam, Plin. H. IN. vi. 22. ante med. $. 24: ad illum 
(Mithridatem) Asclepiadis, medendi ante periti, volu- 
mina composita exstant, cum sollicitatus ex urbe Roma 


precepta pro se (mitteret), i.e. a Mithridate rogatus et | 


invitatus, ut ad se veniret, ib. xxv. 2. ante med. &. 3: 
sollieitas me in Formianum (praedium): veniam ea con- 
ditione, ne, &c., Plin. Ep. vi. 14. in., you invite me to 
your estate: superos votis, Tibull. iii. 4, 535 or here it 
may mean, to importune: also seq. infin.; finemque ex- 
promere rerum sollicitat superos, Lucan. v. 69: sollicitat 
decurrere, Lucret. iv. 1190: sollicitor, nullos esse putare 
deos, Ov. Am. iii. 9, 36, I am incited, induced. — V. To 
cause to totler or shakes; spicula, Virg. /En. xii. 404, to 
try to draw out, (see above): fidem liminis adstricti, Ov. 
Am. iii. 1, 50, to open, or, to try to open a door: pacem, 
Liv.i, 21: xxxiv. 16. extr.; or this may mean, to dis- 
turb, destroy ; in the end it is the same: judicium ali- 


cujus donis, Ov. Her. xvi. 80, to bribe; or this may | 


mean, to tempt ; in the end the sense is the same: toros 
legitimos, Ov. Pont. iii. 3, 50, to seduce, or attempt to 
seduce: fidem pudicam donis, Ov. Met. vii. 721: fidem 
legitimam nupte, Ov. Her. xvii. 4: statum quiete civi- 
tatis, Liv. xxi. 10. VI. To incommode, disturb, trou- 
ble; ea cura me sollicitat, Cic. ad Div. ii. 16: multa 
sunt, que me sollicitant anguntque, Cic. Att. i. 18. post 
in., where ed. Ernest. reads, multa me sollicitant angunt- 
que: animum, Cic. Fin. i. 16: senectutem suam, "Ter. 
And. v. 3, 16: me nullo sollicitante metu, Ov. Trist. iv. 
8, 65 and, Virg. /En. iv. 380: "Tibull iii. 5, 12: thus 
also, pacem, Liv. (see above): statum quiete civitatis, 
Liv. (see above): mala copia :grum sollicitat stomachum, 
Hor. Sat. ii. 2, 43. N. B. The etymology of this word 
is uncertain: it may be derived from solum and cieo or 
cito (i. e. moveo), although the quantity is different; but 
thisis mereconjecture. Festus says, Solicitare est loco ci- 
tare, id est, ex suo loco movere: solum autem quin significet 
locum, quis dubitet ? thus also, Calpurn. ad Ter. Heaut. 
iii. 1, 52, sollicitos, id est, solo citatos. Others derive it 
from sollum cito, i. e. totum commoveo, because sollus, in 
the language of the Osci, was i. q. totus; or, from lacito, 
freq. of lacio: namely, Voss. in Etymol. says, Vel potius 


dicendum, a lacio esse lacito: ab illo addita preepositione | 


sub esse sullicio, ab hoc sullicito, et mutata vocali solli- 
cito. 

SorricirUDo or SorrcrrUDo, inis, f. (from sollicitus, 
a, um), I. Solicitude, anaiety, care, trouble; animi, 
Cic. Cluent. 18: quidquid habet sollicitudinis, Cic. Cluent. 
61, whatever anxiety he has: res mihi est sollicitudini, 
Ter. Phorm. iv. r, 22, raises solicitude in me, troubles 
me: thus also, magn: nobis est sollicitudini valitudo tua, 
Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 8. in., troubles me 
greatly : sollicitudinem alicui adferre, Cic. ad Div. ix. 17. 
extr., to cause solicitude or anxiety: esse in summa solli- 
citudine, Pomp. ad Marc. et Lent. in Cic. Ep. ad Att. 
post viii. 12: confecit mihi sollicitudines, Ter. And. iv. 
I, 26, to cause, occasion : thus also, adficere aliquem sol- 
licitudine, Ter. Phorm. ii. 4, 1: struere sibi sollicitudi- 
nem, Cic. Att. v. 21. post in., to occasion: liberare ali- 
quem sollicitudine magna, ib. vi. 1. ante med.: levare 
pectora diris sollicitudinibus, Hor. Epod. xiii. 10: ac do- 
mesticarum quidem sollicitudinum aculeos omnes et scru- 
pulos occultabo, Cic. Att. i. 18. post in.: eas sollicitudi- 
nes a diis importari, Cic. Fin. i. 16: angores, sollicitudi- 
nes, &c., Cic. Offic. iii. 21: remotus a sollicitudinibus, 
Auct. Dial de Orat. (ad Tacit.) 13. II. Care, ma- 
nagement; office, charge; cursus vehicularis sollicitndo, 
item angariarum prebitio, personale munus est, Arcad. 
Charis. in Pand. l. 4, 18. post in. $. 4: qui annonam 
suscipit vel exigit vel erogat, vel exactores pecuniz pro 
capitibus, personalis muneris sollicitudinem sustinent, ib. 
8. 8: sollicitudinem cursualem agere, Cod. 'T'heod. vi. 29, 
7, office. 

SorrícíTus or SorrcíTUs, a, um, properly (perhaps ; 
see Sollicito ad fin.) for solo citus, i. e. loosened from its 
foundation or bottom, and so, removed from its resting- 
place: hence, I. Excited, put into motion ; mare, 
Virg. Georg. iv. 262: motus, Lucret. i. 344. — II. Dis- 
quieted, disiurbed, solicitous, anvious; civitas, Cic. Agr. 
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i.8: sollicitum esse de re, Cic. ad Div. xvi. r: Quint. 
viii. 3; 13: x. 7, 24: xi. 1, 73; or, ex aliqua re, Ter. 
And. i. 5, 33: or, in re; e.g. in hoc, Quint. ix. 4. med. 
$. 15: also with circa, pro, (see below): animo sollicito 
esse, Cic. Fin. ii, 17: Cic. Att. ii. 18. in. : also with ne, 
lest; sollicitus, ne consuleret, &c., Justin. ii. 7: sollici- 
tum habere aliquem, to trouble, Cic. ad Div. vii. 3: Cic. 
Senect. 19: omnes sollicitos habui, Ter. Heaut. iii. 1, 52, 
all my people are employed about Bacchis; but Bentley 
reads habuit (Bacchis), i. e. she has made them all busy, 
"Ter. Heaut. ii. 1, 5. Comp. sollicitior; e. g. sollicitio- 
rem certe neminem puto fuisse, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 18: sollicitior circa lites, Quint. vii. r. post med. 
$. 53: sollicitior pro vobis, Tacit. Hist. iv. 58: innocen- 
tiam sollicitiore habituri loco, Sen. Benef. iii. 13: sollici- 
tior tu, ille securior, factus es, Plin. Paneg. 6. extr.: hoc 
est, quod sollicitissimum facit, Quint. Decl. 280. post 
med. Hence, r. Of animals; equi, Ov. Fast. vi. 742 : 


Fast. v. 371. 2. Of things without life, unquiet, full of 
disturbance; nox, Liv. x. 35. in.: senecta, Ov. Met. vi. 
500: metus, Ov. Her. i. 12: Ov. Trist. iii. 11, 10: opes, 
Hor. Sat. ii. 6, 79: via, Ov. Trist. i. 10, 2: fuga, ib. iv. 
I, 50: lux, ib. iv. 10, 116: dolor, Ov. Art. iii. 374: 
amor, Ov. Her. xviii. 198: carcer, Ov. Am. i. 6, 64: 
cura, Ov. Pont. i. 5, 61: sollicitissima ctas, Sen. de Brev. 
Vite 15: manus, Ov. Trist. v. 2, 2: os, Ov. Pont. iv. 9, 
130: pudor, Martial. xi. 46, 7: in tyrannorum vita nulla 
fides, —nulla stabilis benevolentive potest esse fiducia; 
omnia semper suspecta et sollicita, Cic. Amic, 15. — III. 
Occupied, employed (about any thing); omnes (servos) 
sollicitos habui, ''er. (see above). 

SoLLÍCURIO, i.e. in omni re curiosus; Liv. Andr. ap. 
Fest. in Sollo. t 

SoLLrFERREUM. See Soliferreus. 

SOLLINIENSIUM civitas, a town of Gallia Narbon.; 
Notit. Prov.: some consider it to be the same which is 
called Salinze 5 Ptol. 

SorrisTERNÍUM. See Solisternium. 

SorLus, a, um, i. e. totus, solidus; Fest.: hence, non 
solla dupondi, i. e. non tota, Lucil. ib. 

Soro, avi, atum, are, (from solus, a, um), /e make 
desolate ; urbes, Stat. "heb. iv. 36: domos, Stat. ''heb. 
v. 149: hence, solate peste domus, Sen. CEd. 4. N. B. 
Something different is solatus, a, um, i. e. sole correptus : 
| see Solatus. 

Soro, onis, i.q. Solon; Gell. xi. 18. post in. ed. Gron. 
Soronnrsur, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
| 20. post med. $. 24. 

Sor«c. See Soli. 

SórdcocrsMUus, i, m. (coXoniepós), properly (perhaps), 
| the manner of speaking in the town Soli or Sole in Cili- 
cia ; and because this may have been bad, hence, — I. 4 
fault in the construction of a sentence, a solecism; Auct. 
ad Her. iv. 12: Quint. i. 5. $. 16, 34 and 36: Gell. v. 
20: hence, Il. Gen., a fault; solcecismum facit men- 
tula, Martial. xi. r0, 2. We find also solicismus ; e. g. 
| da rectum casum, jam solicismus eris, Auson. Epigr. 138 
(130), 4, where the second syllable is short; it is here 
in the sense of barbarismus. 

SóracisTA, c, m. (zoxorsiez2s), one that makes sole- 
cisms; Hieron. in Rufin. iii. 3. 

Sórccus, a, um, (zóA2xes), faulty in respect of gram- 
|mars hence, solecum, Gell. v. 20; xvii. 2. ante med., 
i. q. soleecismus. 

SÓLÓEs (trisyll.), or SónOzs (Xoxéus, tvrec) , genit. en- 
tis (ento, — I. A town of Sicily ; Thucyd. vi. 3: called 
also Solus, untis, Plin. H. N. iii. 8. post med., and extr. 
$. 14; and Diod. Sic.: also, Soluntum, Anton. Itin. and 
Tab. Peuting.: hence, Solentini, for Soloentini, the in- 
habitants, Cic. Verr. iii. 43, for which better edd. have 
Soluntini. — II. A promontory of Libya interior; Hanno 
in Periplo: called also Soloéntia, Ptol.: also, Soluntis, 
XoXovycis, Hesych. 

Soronaris, a river of India; Arrian. Hist. Indic. 4. 

SOLON, onis, m. (Z4Aov), a Grecian name : I. One 
of the seven sages of Greece, and the lawgiver of the 
Athenians; Cic. Offic. i. 30: Cic. Rosc. Am. 25: Juv. 
x. 274: his laws the Romans caused to be copied and 
brought to Rome; Liv.iii. 31. His conversation with 
Croesus (see Croesus), when he told him that no man was 
| to be considered happy before his death, is celebrated ; it 
is found in Herodotus: respecting Solon, see also Justin. 
ii. 7: Auson. in Septem Sapient., under the title Solon ; 
especially, Plutarch. in Solone et Diog. Laert. i. 45. 
seqq.: plur. Solones; e.g. erumnosique Solones, Pers. 
iii. 79. .N. B. Nomin. Solo, for Solon, Gell. xi. 18. E" 

v. 


in. Gron. II. It is another who is mentioned, 
xliv. 45. 

SoLoNAa, w, f£, a town of Gallia Cispadana, between 
Cesena and Faventia: hence, Solonas, atis, thereto be- 
longing; Solonates, the inhabitants, Plin. H. N. iii. r5. 
| $. 20: Inscript. ap. Grut. p. 1095. n. 2. 

SoroNATES, ium. See Solona. 

SorowiUs, a, um, of a country in Latium, near La- 
nuvium, Solonian; ager, Liv. viii. 12. in.: ire in Solo- 
nium aut Antium, Cic. Att. ii. 3. med., sc. agrum ; or 
here it may be of the neuter gender, in the Solonian 
country: thus also, in Solonio, qui est campus agri La- 
nuvini, Cic. Divin. i. 36: in Solonio presertim, ib. ii. 
3t. . | 

Soron, atus sum, ari, (from Hebr. 525, elevavit, extu- 


lyre, Virg. Georg. iv. 464: spem suam z e 
sole one's self with the hope of any Plau 

ii. 1, 37: lacrymas alicujus, Ov. Fi 321: deside- 
rium fratris amissi aut nepote ejus aut nep: Plin. Ep. 
viii. rr: spes solatur repulsam, Tacit. Ann. ii. 36: me- 


tum, Virg. /En. xii. 1105 or this may belong to the fol- 


lowing. II. To mitigate, alleviate, soothe, ea. 
or, (o endeavour to mitigate, &c. ; famem 


canes, Liv. v. 47; Ov. Met. xi. 599, unquiet: lepus, Ov. . 


———- P 


SOLORIUS 


SOLUM 


SOLVO 


cussa (with acorns), Virg. Georg. i. 159: laborem cantu, | the ground, foundation : thus also, hoc quasi solum quod- | Met. ix. 58: pharetram, ib. v. 380: comas casside, Ov. 


Virg. Georg. i. 293: 


desiderium fratris —nepote aut | dam atque fundamentum est verborum usus et copia Fast. iii. 2: redimicula collo, ib. iv. 136: nodum, Hor. 


nepte, Plin. Ep. viii. rr. (see above): cladem, "Tacit. | rerum, Cic. Or. iii. 37. "Also, a groundwork or founda-| Od. iii. 21, 22: laqueos, Plin. Ep. ii. 8: corollas de 
Ann. xvi. 13: repulsam, Tacit. (see above): spem, Plaut. | tion of any thing, as, of flour in making pastry ; placen- | fronte, Propert. i. 3, 21: vincla jugis, Tibull. ii. 1, 7 : 
(see above) : zestum fluviis, Hor. Od. ii. 5, 7 : curas tela, | tam sic facito: farinzw siliginew L. 11, unde solum facias, | crinem, Ov. Met. xi. 682 : vittas crinales, Virg. /En. vii. 
Virg. /En. ix. 489: lacrymas alicujus, Ov. Fast. ii. 821. | &c., Cato R. R. 76: postea farine L. 11 conspergito con- | 403: currus, i. e. equos a curru, Sen. Thyest. 797 : vela, 


(see above): metum, Virg. (see above): amorem testu- 
dine, Virg. Georg. iv. 464. (see above). 

SorLonius (mons), a high mountain or chain of mount- 
ains in Spain; "Tarraconensis (Hispania) autem hinc 
adfixa Pyrenzo totoque ejus latere decurrens — Solorio 
monte et Oretanis jugis Carpetanisque et Asturum a 
Botica atque Lusitania distinguitur, Plin. H. N. iii. 1. 
$. 2: hodie, according to Harduin, Sierra de los Verti- 
entes. 

SÓLOoxX, ocis, adj. perhaps, £hick or strong in threads: 
Festus gives two meanings; he says, lana crassa, and, pecus 
quod passim pascitur non tectum; or, as Scaliger (who 
derives the word from sollus, i. e. totus) says, pecus in- 
tonsum, quod pascitur et non tectum, a sollus, totus quod 
sit cum tota lana; e. g. lana, Titinn. ap. Fest.: pecus, 
i. e. oves crassa lana vestitze ; e. g. pascali pecore et mon- 
tano, scirto atque soloci, Lucil. ap. Fest.: Endromidis 
solocem aliqua multicia synthesi exstruens, Tertull. de 
Pall. 4. med., where it is used substantive, perhaps sc. 
lanam: hence fig.; cantilena elaborata filo soloci, Sym- 
mach. Ep. i. r. ante med., i. q. crasso. 

SorPUGA. See Solipuga. 

SorsÉQUufÍuM, i, n. (from sol and sequor, for, sequens 
solem), i.q. heliotropium, £he sunflower; Apul. de Herb. 
49: 

SorsTrTIiLIS, e, (from solstitium), I. Of or be- 
longing to the summer solstice; dies, Cic. Tusc. i. 39, the 
day when the sun enters Cancer, and so, the longest day : 
thus also, tempus, Vitr. ix. 5: Ov. Fast. vi. 790: exor- 
tus solstitialis, Plin. H. N. xviii. 34. ante med. $. 77, r: 
also, ib. ii. 69. $. 69; or, solstitialis ortus sideris, Justin. 
xiii. 7, the rising of the sun in the solstice: thus also, 
plaga, Solin. 25 (38): orbis, Cic. Nat. D. iii. 145 or, 
circulus, Varr. L. L. viii. 18: Plin. H. N. ii. r1. ante 
med. 8$. 8, and c. 7o. in. $. 7o, the tropic of Cancer : nox, 
Ov. Pont. ii. 4, 26, night at this time, i. e. the shortest 
night: quasi solstitialis herba, paulisper fui: repente ex- 
ortus sum, repentino occidi, Plaut. Pseud. i. r, 36, that 
grows and withers on this day, as some would under- 
stand it; or it may mean, a summer-vegetable, that lasts 
only the summer: thus also the herb condurdum is called 
herba solstitialis; e. g. condurdum herba solstitialis flore 
rubro, &c., Plin. H. N. xxvi. 5. med. $. 6: hence, herba 
solstitialis, proverbially, as an emblem of short duration, or 
of a short life; ostentatus raptusque (i. e. et mortuus) si- 
mul, solstitialis velut herba solet, rhetor, &c., Auson. in 
Profess. vii. 9. (cf. above, Plaut.): par eorum (acinorum, 
sc. labruscz) moritur prius quam reliqui, qui solstitiales 
dicuntur, Plin. H. N. xiv. 16. post in. $. 18, that wither 
on this day or in summer: morbus, Plaut. Trin. ii. 4, 
143, perhaps, a disease common about this time. II. 
That happens about the summer solstice ; solstitiali tempore, 
Liv. xxxv. 49, in the middle of summer: caput solstitiale 
Leonis, Lucan. vi. 338: herba, a summer-plant, that 
lasts only through the summer, Plaut. and Plin. (see 
above): thus also, acini, Plin. (see above): spina, Colum. 
ii. 18 (17). in. IIL Pertaining to the solstice, or 
gen., £o the sun; orbis, the course of the sun, Liv. i. 19. 
(see the passage below): hence, annus, Serv. ad Virg. 
JEn. iv. 653, a solar year; perhaps reckoned from one 
solstice (the summer solstice) to another : for this Livy, 
i. I9, says, Annus, qui solstitiali cireumagitur orbe. 

SorsTiíTÍuM, i, n. (sc. tempus), from sol and sisto, 
and so i. q. tempus quo sol sistit seu consistit, stands still. 
L. 4 solstice, the time when. the sun seems to stand still, 
and then returns: this happens twice ín a year; at the 
beginning of summer, when the sun enters Cancer, and 
at the beginning of winter, when he is in Capricornus: 
there are therefore two solstices; brumale, in winter, 
Colum. xi. 2. prope fin. $. 94; or, hibernum, ib. vii. 3, 
r; and estivum, in summer, Colum. vii. 3. $. 11: Plin. 
H. N. ii. 103. med. 8. 106: hence, plur. solstitia, Colum. 
ix. 14, 125 but the Romans, especially the ancient Ro- 
mans, as Cicero, Varro, &c., commonly call only the 
summer solstice solstitium : that at the beginning of win- 
ter they rather call bruma; e.g. movetur a bruma ad 
solstitium, Varr. L. L. v. 2: solstitiis brumisque, Cic. 
Nat. D. ii. 7: in lunz quoque cursu est et bruma que- 
dam et solstitii similitudo, ib. r9. extr.: ipsum animal 
frigoris maxime impatiens ; ideo non generatur in Ponto; 
nec squinoctio verno, ut cetera pecua, admittitur, sed 
solstitio, Plin. H. N. viii. 43. post in. $. 68; and, Varr. 
R. R. i. 28: Cato R. R. r04: Plin. H. N. xviii. 28. ante 
med. $. 68, x and 2: solstitium peragitur, Plin. H. N. 
xviii. 28. ante med. 8. 68, 1; or, conficitur, Colum. ix. 
14; 5, closes, ends: which is called also sidus confectum : 
see Sidus. Il. Summer; humida solstitia atque hye- 
mes orate serenas, Virg. Georg. i. 100: nec mittat—ves- 
timenta sstiva bruma, hiberna solstitio, Sen. Benef. i. 

*12; and, Hor. Ep. i. 11, 18: Ov. Trist. v. 10, 7: Sen. 
Hippol. 766 : hence, the heat of summer; solstitium pe- 
cori defendite, Virg. Ecl. vii. 47. 

Sorva, v, f. a town of Noricum ; Inscript. ap. Grut. 
p.537. n. r: called also Flavium Solvense (oppidum), 
Plin. H. N. iii. 24. $. 27. 

SórUnIÍLIs, e, (from solvo, ere), I. That may be 
loosed or dissolved, soluble; pons, Ammian. xvi. 8 (13): 
mundus deo soli solubilis, Minuc. Fel. in Octav. 34: cf. 
Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) in Romano 506. — II. He- 
laving; ar, Col. Aur. ii. 37. i 

SóruM, i, n. (according to Voss. in Etymol. from 
^o» totum ; or from Hebr. 7:9, culcavit, conculcavit), 
the lowest part of any thing, which we call the ground, 
basis, foundation, bottom, &c. ; fosse, Ces. D. G. vii. 72: 
of the sea; Sen. Agam. 475: annus insignis incendio in- 
o al cvus Publicius ad solum exustus est, Liv. 


ante med., to the foundation: hence, square! 


solo, Liv. xxiv. 47; Vell. ii. 4, to level with the ground; 
or this may belong to V.: sacraria numinum vetustate 
dilapsa a solo restituit, Inscript. in Vet. Lap. ap. Fa- 
b IO. n. 47, 


p from the foundation : hence fig.; solum 


m oratoris vides, Cic. Brut. 74. in., 


depsitoque. Inde facito solum tenue, ib. ante med. : in 
summum tracta singula indito, postea solum contrahito, 
&c., ib. prope fin.: thus also, Cereale solum, Virg. /En. 
vii. 111, a groundwork (trencher) of bread: hence espe- 
cially, I. The floor of a room ; marmorea sola, Cic. 
Parad. vi. 3. II. T'he ground or site on which a house 
stands or has stood ; jus soli sequitur vdificium, Paul. in 
Pand. xiii. 7, 21. III. T'Àe sole of the foot ; solorum 
callum, Cic. Tusc. v. 32: solum enim hominis exitium 
herbe (est) et semitee fundamentum, Varr. R. R. i. 47: 
cf. Prud. Cath. iii. 129: of a dog; solum corneum, ib. 
li. 9. 8. 4. IV. Te sole of a shoe or slipper ; qui 
auro habeat soccis subpactum solum, Plaut. Bacch. ii. 3, 
98: homines, quorum——unus subripuit currenti cursori 
solum; Plaut. "Trin. iv. 3, 16: non submersus iter, sola 
pendulus et pede sicco, Prud. Apoth. 734 (666), pendens 
in soleis: muliebre solum, ib. Cath. iii. 29; or here it 
may mean, the sole of the foot, (see above): thus also, 
leather of which the soles of shoes are made ; dentibus 
antiquas solitus (sutor) producere pelles, et mordere luto 
putre vetusque solum, Martial. ix. 75, 2. V. The 
ground or soil; 1x. Whether cultivated or sown or not ; 
exile et macrum solum, Cic. Agr. ii. 25, a poor barren 
soil: putre, Virg. Georg. ii. 204: pingue vel macrum, 
solutum vel spissum, humidum vel siccum, Colum. ii. 2, 
2: pinguiter densum, ib. $. 5: serere in inculto et dere- 
licto solo, Cic. Brut. 4: sciebam enim, te, quoto anno, et 
quantum in solo, querere solere, Cic. Att. ix. 9. prope 
fin., perhaps, how much the soil bears (sc. of fruit): po- 
nere membra solo, Ov. Met. vi. 246, on the ground : ali- 
quid solo adfligere, to strike or throw to the ground, 
Tacit. Hist. i. 41: quid mihi prodest [lios et murus quod 
fuit ante solum ? Ov. Her. i. 48: columb:e viridi sedere 
solo, i. e. terra, Virg. /En. vi. 192: sub sedibus mugire 
solum, ib. 256 : also, solum terre, Lucret. v. 1288 : terrae 
sola, Catull. Ixii. 7: agri solum, Ces. B. G. i. 12: hence 
the proverb, quodcunque in solum venit, Cic. Nat. D. i. 
23, (as we say), whatever comes uppermost: thus also, 
quod in solum venerit ponam, Varr. ap. Non. 9. n. 8: 
for this we find also, quod in solum, sc. venit, Cic. ad 
Div. ix. 26: hence, solo :quare, to level with the ground, 
Liv. xxiv. 47: Vell. ii. 4: and fig., dictaturam solo 
square, Liv. vi. 18. extr., to destroy entirely. Hence, 
res soli, or, res qu:e solo continentur, all that stands upon 
or in the ground, as, houses, trees, &c.; de possessione 
rei soli experiri, Ulp. in Pand. xliii. 16, 1. post med. 
8. 32: res omnes, sive mobiles sint sive soli, Ulp. ib. xiii. 
3,1: patrimonii partem conferre jussit in ea, qua solo 
continerentur, Plin. Ep. vi. 19. $. 4, estates, &c.: thus 
also, patrimonii partem in solo collocare, Suet. Tib. 48: 
tertia pars de agris, terris, arbustis, satis quzrit, et, ut 
jurisconsultorum verbo utar, que solo continentur, Sen. 
Nat. Quest. ii. r. 2. Also, a soil, i. e. « country ; solum 
patrie, Cic. Cat. iv. 7, soil of one's native country : thus 
also, solum natale, Ov. Met. viii. 184 : huic omni solo, in 
quo tu ortus et procreatus es, Cic. Leg. ii. 2: maxima 
Fundani gloria soli, Ov. Pont. ii. r1, 28: Picus Faunus- 
que, Romani numen utrumque soli, Ov. Fast. iii. 292: 
vos, mute regiones, imploro, et sola terrarum ultimarum, 
Cic. Balb. 5 : hence, solum vertere, Cic. Balb. r15 Cecin. 
34, to depart from, leave, forsake his country : especially 
of persons that go into exile; exsilii causa solum vertere, 
Cic. Quint. 28: Cic. Phil v. 5: Liv. iii. 13 and £8: 
thus also, solum mutare, Cic. Parad. 4. extr.; cf. Cic. 
Dom. 30, where we find both; we read, quo vertendi, 
! hoc est mutandi, soli causa (i. e. exsilii causa) venerant. 
VI. That upon which any thing vests, or seems to rest, or 
is; Cereale solum, Virg. /En. vii. rrr, a trencher of 
bread, (see above, I.): thus also, solum, an «under crust ; 
farina, unde solum facias, Cato R. R. 76. in.: inde (i. e. 
ex illa farina) facito solum tenue, ib. ante med. (see 
before, I.): subtrahiturque solum (puppi), Virg. /En. v. 
199, i. e. mare: thus also, ponti, Val. Fl. iv. 712: cce- 
leste solum, of the heaven in respect of the stars; astra 
tenent coleste solum, Ov. Met. i. 73: also the hollow in 
which the eyes are is called solum ; e. g. manibusque cru- 
entis pulsat inane solum, Stat. Theb. i. 55, of (Edipus 
when blind: hence fig.; solum et fundamentum oratoris, 
Cic. Brut. 745; Cic. Or. iii. 37. extr. the groundwork, 
(see above). 

SoruM, adv. only ; Cic.: prop. accus. of solus, a, um. 
| SoruMwÓpno, or prop. SoLvw Mono, only but, used 
for only; non sre captus nec arte, unam solummodo 
Zenonis statuam Cypria in expeditione non vendidit 
Cato, sed quia, &c., Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. 
$. 19, 38: sed de exercitore solummodo preetor sentit, 
Ulp. in Pand. iv. 9, r. $. 2: pretii igitur solummodo fieri 
wstimationem, Ulp. ib. ix. 2, 23. $. 1: solummodo peena- 
|lem actionem denegatam, Ulp. ib. xi. 5, r. $. 3: insti- 
tutum autem heredem eum quoque dicimus, qui scriptus 
non est, sed solummodo nuncupatus, Ulp. ib. xxviii. 5, r. 
post in. $. 15 and. Quint. Decl. 247. prope fin.: Tertull. 
de Resurr. Carn. 26. post med.: Minuc. Fel. in Octav. 
35. extr.: Hieron. Ep. r3: thus the English frequently 
say «only but? for *only,' as, if we would only but con- 
sider, where is a pleonasm ; and thus we find tantum- 
modo (i. e. tantum modo), for tantum, or modo, in the 
best writers. 

SÓLUNTINUS, 8,um. See Solus, untis. 

SóruxTIS, dis, or ídos, (Ze2ovv7i;, Hesych.), a pro- 
montory of Libya; cf. Soloes. 

SornuwTUM, i, n. a town of Sicily; Anton. Itin.: 
| otherwise called Solus (untis). 

Sorvo, solvi, sólutum, 3. (probably from A», solvo, 
by prefixing the letter s, when we should at first have 
|S'luo, and then easily soluo, trisyll., and at last solvo, 
dissyll.), £o Joosen, loose, unbind ; aliquem, "Ter. And. iv. 
4. extr.: thus also, solvite, me pueri, Virg. Ecl. vi. 24: 
| deus me solvet, Hor. Ep. i. 16, 78 : reum, Plaut. Truc. 
iv. 3, 63: equum senescentem, Hor. Ep. i. 1, 8: canem 
(catena), Phzdr. iii. 7, 20: epistolam, Cic. Att. xv. 4. 
prope fin.: Nep. Hann. 11: funem, Virg. /En. v. 773: 
funem a stipite, Ov. Fast. iv. 333: nexus a corpore, Ov. 


Virg. /En. iv. 574 : sinus (velorum), ib. v. 831: frenum, 
Phaedr. i. 2, 3: texta, Propert. ii. 9, 6 (4). al. ii. 7, 44: 
hence, ancoram, Cic. Att. i. r3. in. to weigh anchor: 
navem, Plaut. Mil. iv. 7, 17: Liv. xlv. 6: Ov. Rem. 
285; and naves, of several ships, Ces. D. G. iv. 36: ib. 
B. C. i. 28: iii. 6: Nep. Hann. 85; or, ratem, Ov. Her. 
XV. 213 and 214; or, rates litore, Lucan. iv. 583; or, 
puppes a litore, ib. ii. 649. post in.: also simply, solvere, 
sc. navem, Cic. Offic. iii. 12 : Cic. ad Div. xvi. 9. post in., 
prop., to loosen the ship from the shore: hence, /o sail 
away, set sail, because a. ship is loosened from her moor- 
ings before she sets sail: thus also, phaselon, Hor. Od. iii. 
2, 29: thus also, classem, Propert. iii. 7, 23. (iii. 5, 53): 
also, solvere a terra, Ces. D. C. iii. 101; and, ex portu, 
Cos. B. G. iv. 28: we find also, navis solvit, sets sail, 
Cws. B. G. iv. 28: hence, I. T'o solve, erplain, un- 
ravel; captiosa, Cic. Fin. i. 7 : eenigmata, Quint. viii. 6, 
53: ambiguitatem, ib. vii. 2, 49: qusstionem, Gell. 
xviii. 2. post in.: nodosa verba sortis, Sen. (Edip. 102. 

II. Aliquem, £o ki//, Sen. 'Troad. 600: senectus solvit 
corpora, Curt. viii. 9. prope fin. $. 32: thus also, vitam 
alicui, Propert. ii. 9, 39 (37). al. ii. 7,76, to kill, take 
away his life: hence, solvi, 7o die, Ov. Am. ii. 10, 36: 
thus also, morte, ib. in Ibin 146: solutus inedia, Petron. 
III: Sic morte, quasi somno soluta est, Flor. iv. tr. 
extr. — III. To loosen into its parts, dissolve, melt, break 
up; rigor auri solvitur zstu, Lucret. i. 493: ignis saxa 
solvit, Lucan. iii. 506: pontem, Tacit. Ann. i. 69, to 
break up, cut off: solventur risu tabule, sc. judicum, of 
judges, who used to pass sentence by vote, Hor. Sat. ii. 1, 
86, i. e. probably, the judges will break and throw away 
their tablets, i. e. will not vote; or, the judges let their 
tablets slip through laughter, so that they cannot vote; 
or we may explain tabule by judicium, i. e. judicium dis- 
solvetur, desinet, (see below, XI., and Tabula): alvum, 
Plin. H. N. xiv. 18. &. 22: Cels. i. 3. post med.; or, 
ventrem, Colum. ix. r3. in., to relax, open: thus also, 
venter solutus, relaxed, loose; ventrem solutum compri- 
mit, Cels. i. 3. post med.: thus also, quid autem com- 
pressum corpus resolvat, quid solutum teneat, &c., Cels. 
i1. pref. post med. p. 17. Almel.: solvitur acris hyems, 
Hor. Od. i. 4, r, melts, passes away, &c.: hence, 1. 
Solvi, or, se solvere in aliquid; e. g. tellus se solvit in 
amnem, Lucan. ii. 408 : auster se solvit in auras, ib. ix. 
451: solvi in arenas putres, ib. viii. 830: thus also, lu- 
mina in lacrymas, Lucan. viii. 106, to melt or dissolve 
into tears: and fig.; solvi in otia, Propert. iv. 4, 79. 2. 
Solvi, to putrefy; tunsa per integram solvuntur viscera 
pellem, Virg. Georg. iv. 502 ; or this may mean, become 
soft (by the blows); in the end the sense is nearly the 
same. IV. Solvere versum, Hor. Sat. i. 4, 60, to de- 
prive of metre, to turn into prose: hence, oratio soluta, 
Cic. Or. iii. 44, prose, not verse; also, of style, not 
round, rhythmical or flowing; Quint. ix. 4. $. 19 and 
M. V. To make loose : hence, solutus, a, um, /oose ; 
terra, Colum. iii. r4. extr.: solo spisso, non nisi repasti- 
nato, nec nisi viviradicem seri ; tenero, soluto vel malleo- 
lum, sulco vel scrobe, Plin. H. N. xvii. 22. post in. $. 35; 
8: preterea mas (ilius herbs) spissior amariorque— s 
femina solutior, initio gustu dulcis, &c., Plin. H. N. xxv. 
9. post in. $. 57. VI. To open; os, Ov. Met. vii. 
190: thus also, linguam, to speak, Sen. "Thyest. 682: 
alvum, Cels. i. 3. post med., to open, relax, (see above) : 
epistolam, Cic. Att. xv. 4. prope fin.: Nep. Paus. 4. (see 
above): venam cultello, Colum. vi. 14. &. 3. VII. To 
drive away, do away with; noctem, Plin. Ep. vi. 16. 
post med. 8. 17: pudorem, Virg. /En. iv. 55: thus also, 
injuriam, Sallust. Fragm. p. 940. ed. Cort.: ebrietatem, 
Cels. ii. 6. med.: lassitudinem, Plin. H. N. xxxvii. 10. 
post in. $. &4: vitam alicui, to take away the life of any 
one, to kill, Propert. ii. 9, 39 (37). al. ii. 7, 76. (see 
above): morem solvere, i. e. tollere, Liv. i. 49: solvitur 
acris hyems, Hor. Od. i. 4, 1. (see above): fidem pactam 
solvere, to retract, revoke a promise; pactamque fidem, 
data munera solvit, Ov. Met. xi. 135. VIII. 7o en- 
Jfeeble, enervate, debilitate, weaken, whether by sleep, 
death, laughter, or otherwise; homines solverat alta 
quies, Ov. Met. vii. 185: extemplo /Enee solvuntur fri- 
gore membra, Virg. JEn. i. 92 (96), sc. for fear of death, 
i.e. he was half dead: corpora in Venerem solvunt, 
Virg. Georg. iv. 199: hence, solutus, a, um, adject. 1. 
Cheerful, good-humoured ; soluti homines ridere non de- 
sinant, Cic. Dom. 39. in.: facere aliquem solutum, Hor. 
Ep.i.5,20. 2. Unmanly, remiss ; lenitas solutior, Cic. 
Cat. ii. 12. (see below, XIV.): Titius (as an orator) 
homo loquax sane et satis acutus, sed tam solutus et mol- 
lis in gestu, ut saltatio quedam nasceretur, cui saltationi 
Titius nomen esset, Cic. Brut. 62. extr. (see below, 
XIV.) IX. To render cheerful, excite to laughter ; 
aliquem, Martial. ix. 29, 4: hence, solutus, cheerful, (see 
above). X. To violate, transgress, break ; morem tra- 
ditum, Liv. i. 49: jejunia, Ov. Met. v. 534: morte so- 
luta fides, Ov. Her. x. 78 ; and, fidem solvisti, Ter. And. 
iv. r, 9, to violate a promise, not to keep it ; or this may 
mean, to fulfil, to release his promise from its obligation, 
(see XII. 4.) XI. To separate, part ; acies commis- 
sas, Propert. iv. 4, 59 : amicos, ib. ii. 34 (25), 5: ut nos 


| solveret ulla dies, ib. ii. 15 (14), 26: agmina, Virg. En. 


v. 81: amores, Tibulli. 2, 6o. Hence, solvi, o sepa- 
vate itself, divide ; solventur risu tabule, sc. judicum, 
Hor. Sat. ii. 1, 86. (see above), slip from, or, almost slip 
from ; as rumpi means, almost to burst: see Rumpo. 

XII. T pay (because one thereby releases himself from 
his debt); pecuniam mulieri, Cic. Cluent. 12: numos, 
Cic. Offic. iii. 23 : Scaptius ad me—venit : pollicitus sum 
curaturum me, Bruti causa, ut ei Salaminii pecuniam 
solverent, Cic. Att. v. 21. med.: imperavi, ut Salaminii 
pecuniam solverent, ib.: nihil pro frumento alicui, Cic. 


Verr. iii. 72: ws alienum, Sallust. Cat. 35 (36): litem 

wstimatam populo, Nep. Cim. 1r: preceptori pretium 

oper: Sen. Benef. vi. 17. extr.: summam de suo, Plin. 

Ép. ii. 4: impensam zedificiorum, Paul. in Pand. xix. 1, 

45. Also, ab aliquo, when 3 person is pointed out by 
I4 


SOLVO 


whom the payment is made ; a trapezita, Plaut. Curc. v. 
2,20: ab Egnatio, Cic. Att. vii. 18. extr.: homines di- 
cere, se a me solvere, ib. v. 21. post med., by the money 
which I refused to take from them : thus also, summam 
de suo, Plin. Ep. (see above). Also without an accus. of 
the thing; qui pro vectura solveret, Cic. Att. i. 3, sc. pe- 
cuniam, who pays or should pay for the passage: thus 
also in English, dicere, se a me solvere, Cic. Att. v. 2r. 
med. (see above): si possessori solvissem, Paul. in Pand. 
xii. i, 31. Also, aliquem, as in English, he has paid me, 
seems not to occur (except in Plautus, see below), but the 
passive is in use ; si (actor) solutus fuisset, Paul. in Pand. 
xii. I, 31: to this we may refer also, esse alicui non sol- 
vendo, Quint. Decl. (see below); but this is not neces- 
sary: to this may be referred also, ut solvam militem, 
Plaut. Bacch. iv. 9, 137 ; or this may mean, to despatch, 
send away (like absolvo; see Absolvo), which comes to 
the same in the end : hence, non solvendo esse, Cic. Phil. 
li. 2 : Cic. ad Div. iii. 8. post in.: Cic. Offic. ii. 22. extr. : 
Cic. Att. xiii. ro. extr. ; or, non esse ad solvendum, Vitr. 
x. 6. extr., not to be able to pay: also with a subst. of 
that which should be paid ; cum solvendo sre alieno res- 
publica non esset, Liv. xxxi. 13, the debt could not be 
paid, where sre is for eri. Also with a dative of the 
person; pauperi solvendo non sumus, Quint. Decl. ix. 9. 
extr.: constabat patrem filio solvendo non esse, ib. ii. 3: 
hence, solutus, a, um, paid ; hoc, quod debeo, peto a te, 
ut ante provideas, planeque expedias et solutum relin- 
quas, Cic. Att. xvi. 6. prope fin.: debitum voluerit solu- 


tum, Ulp. in Pand. xlvi. 3, 1, would have paid: id erit | 


solutum, ib.: in his summis, quz— solutz sunt, Sccevola 
in Pand. xxxiii. r, 21. med. $. 3: pro re soluta, Marcian. 
ib. xlvi. 3, 46, where we find also, rem pro alia re sol- 
vere: hence, solutum, « payment ; in solutum adcipere, 
Sen. Benef. ii. 26, to receive or take in payment: thus 
also, pro soluto habere, Marcell. in Pand. xlvi. 3, 48, to 
consider as payment (as paid): thus also, in solutum 
dare, to give for payment, in or as payment; predia in 
solutum dare, Ulp. in Pand. xlvi. 3, 45 : fundum dare in 
solutum, Marcell. ib. leg. 46: hoc non imputo in solu- 
tum, Sen. Ep. 8. extr., do not reckon it as payment, do 
not consider it payment: hence fig., r. Pecnas solvere, 
Sallust. Jug. 68 (72), to suffer punishment: thus also, 
penas breves magnis sceleribus, Sen. in (Edip. 936 : pce- 
nas alicui manu (sua), ib. Hippol. 1176. 2. T'o atone 
for ; injuriam penis, Ov. Fast. v. 304. N. B. Injuriam 
solvere, Sallust; means, to deliver one's self from a 
wrong. 
again; neque tu verbis solves unquam, quod mihi re 
male feceris, Ter. Ad. ii. r, 1o: beneficia, Cel. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 12. in.: to this belongs from above, ali- 
cui non esse solvendo, Quint. Decl. ii. 3: ix. 9. 4. Fidem; 
e. g. solvisti fidem, Ter. And. iv. r, 19, you have kept your 
word, fulfilled your promise (ironic): thus also, suam fidem 
solutam esse, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21, he is free 
from his promise, he is no longer bound by it: esset, quam 
dederas, morte soluta fides, Ov. Her. x. 78, you were 
free from your promise; or here it may mean, violated, 
broken, but the former is better and more suitable, (see 
XI. and XIV.) s5.Fig., i. e. £o give or perform what one 
owes; patrie, quod debes, Cic. Marc. 9: justa paterno 
funeri, Cic. Rosc. Am. 8: inferias viro, Sen. Hippol. 
1198: suprema militibus, Tacit. Ann. i. 6r: exspectabo, 
quz polliceris ; et erunt mihi pergrata, si solveris, Cic. 
Brut. 4. extr.: vota, Cic. Phil. iii. 4: Propert. iv. 2, 17: 
vota Jovi, Nep. Lys. 3: vota pro aliqua re, Plin. Ep. x. 
44: thus also, fidem voti, Ov. Fast. i. 642 : operam 
Diansz solvo, i. e. sacra facio, Afran. ap. Non. r2. 
n. 21: grates Dianz, Vell. ii. 25. XIII. 7^ despatch, 
dismiss (by payment) ; solvam militem, Plaut. Bacch. iv. 
9. 137 ; or this may mean, to pay, (see above); in the end 
the sense is the same. XIV. To free, acquit, exempt ; 
civitatem religione, Cic. Czcin. 34: remp. religione, Liv. 
vii. 3: civitatem voto, Justin. xxi. 3: aliquem amore, 
Propert. iii. 21 (20), 2: aliquem metu, ib. iv. 6, 41: ali- 
quem dementia, Hor. Epod. xvii. 45: se luctu, Virg. 
JEn. ii. 26: aliquem legibus, Liv. xxxi. 50; Cic. Rab. 
Post. 5, to exempt, release. Also, corde metum, for cor 
metu, Virg. /En. i. 562 (566); or this may mean, to re- 
move fear; and so the sense would be the same. Also 
without an ablative; animum hospitiis, Hor. Sat. ii. 6, 
83, to free from care, to cheer: thus also, Curios, Mar- 
tial. ix. 29, 4. (see above): nec Rutulos solvo, Virg. /En. 
x. I11, do not acquit them, do not let them go free, do 
not except them: fidem, to perform a promise, keep 
one's word ; fidem solvisti, rer. And. iv. r, r9, you have 
(ironicé) well kept your word : me quoque (says Ariadne 
to Theseus), qua fratrem, mactasses, improbe clava, es- 
set, quam dederas, morte soluta fides, Ov. Her. x. 78, 
would have released it from its obligation, you would 
have been free from your promise: suam fidem (aiebat) 
solutam esse, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21. ante med., 
he is free from his promise, is no longer bound by it: 
hence, solutus, a, um, freed, released, acquitted : hence, 
I. F'ree, unrestrained ; motus solutus et liber, Cic. Divin. 
i.2: pretura, Cic. Mil. 13: voluntas civitatis, Cic. Att. 
ii. 18. ante med.: cura solutior, Liv. iii. 8, more free: 
hence, free from any thing ; veniebant soluti ad causas, 
not under any obligations, independent, Cic. Verr. ii. 78. 
extr.: praedia, Cic. Agr. iii. 2, free from incumbrances or 
debts; and thus in several instances, where we can sup- 
pose an ablat. Also, free from any thing, with a genit. ; 
operum, Hor. Od. iii. 17, 16. 2. Free, i. e. in one's own 
power ; si essent omnia mihi solutissima, Cic. ad Div. i. 
9. post med. $. 61. 3. Without difficulties, easy ; ratio 
solutior, Cic. ad Div. iii. 5. 4. That can do any thing 
easily, free ; solutissimus in dicendo, Cic. Brut. 48. in. : 
solutus in explicandis sententiis, ib. 47. We otherwise 
also find solutus, a, um, adject.; oratio, prose, or, inhar- 
monious, not rhythmical, Quint. (see above, IV.): again, 
unrestrained, immoderate, unbounded ; risus, Virg. Georg. 
ii. 386: pretura, Cic. Mil. 13: voluntas civitatis, Cic. 
Att. ii. 18. (see above) : lenitas solutior, too great, exces- 
sive, immoderate, &c., Cic. Cat. ii. r2. (see above, VIII. 
2): soluta omnia, ut fit, rebus secundis, Liv. vi. 3. med. : 
fecundi calices quem non fecere—solutum, Hor. Ep. 1/53 
20; or here it may mean, cheerful, merry, (see above) : 
homo (orator) solutus et mollis in gestu, Cic. Brut. 62. 
extr. (see VIIL 2). Also, weak; stomachus solutus, 


3. To repay, restore, remunerate, make good | 


SOLUS 


Scrib. Larg. 2: stomachus solutior, Petron. r17. Also, 
relaxed, open ; quid autem compressum corpus resolvat, 
quid solutum (corpus) teneat, si, &c., Cels. i. przf. post 
med. p. 17. Almel. (see above, III.) XN. B. Solvo was 
prop.a trisyllable, soluo, from which it was formed by rapid 
pronunciation (as our word two from duo): hence we 
sometimes find solui (i. e. solvi), trisyll.; soluit, Catull. 
2. extr.: thus also, soluisse, Tibull. iv. 5, 16. j 

SÓLvs, untis, f. (Zo249s), a town of Sicily ; Plin. H. N: 
iii. 8. post med., and prope fin. $. 14; and Diod. Sic. : 
called also Soloés, Xo*4us (from which Zoxo0; was form- 
ed), Thucyd. vi. 3: also, Soluntum; Anton. Itin.; and 
Tab. Peuting.: hence, Soluntinus, a, um, of or belong- 
ing to this town : hence, Soluntini, its inhabitants, Cic. 
Verr. iii. 43, where Ernesti has rightly put Soluntini 
for Solentini: Solentini may indeed be put for Soloéntini 
(Xoxetveiva), whence Soluntini is formed by contraction ; 
but Soluntini is more correct. However we find Solenti- 
nus, ib. ii. 42, where likewise we ought to read Solun- 
tinus. 

SoLUs, a, um, (according to Gerh. Jo. Voss. in Ety- 
mol., from 42As;, totus: Nempe, says he, quia quam diu 
aliquid totum, tam diu solum unumque est, dividundo 
autem idem fit multa: according to Is. Voss. ib., from 
202es, solum, pavimentum, when d is changed into 1, as 
'O3vse:be, Ulysses), I. Alone, only, unaccompanied ; 
solum regnare, Cic. Offic. iii. 10. ante med., to be king 
alone, i. e. without a colleague : solus locus, Cic. Harusp. 
7, only: cum hzc sit communis universi populi, illa so- 
lius tua, Varr. R. R. iii. 2. ante med. $. 4, yours alone: 
tot (homines) mea solius solliciti sunt causa, Ter. Heaut. 
i.1, 77: prendo hominem solum, ib. Phorm. iv. 3, 15: 
me seduxit solum seorsum ab edibus, Plaut. Cas. ii. 2, 
95: Liscum retinet; querit ex solo ea, quze, &c., Caes. 
B. G. i. 18: solus solum (sc. eum) conveni, Ter. Hec. iv. 
1, 42, where observe the repetition : thus also, rem nar- 
rabit sola soli, ib. iii. 2, 15: maneam solus cum sola, ib. 
Eun. iii. 5, 3r. It is very often found for solum, merely, 
simply, only, that is, where solum would be used adver- 
bialiter; quantum opus est tibi argenti ? loquere: Ph. 
Sole triginta mine, Ter. Phorm. iii. 3, 24, only thirty : 
Sceevola solos novem menses Asie profuit, Cic. Att. v. 
17. post med.: Locrenses sola quindecim millia militum 
habebant, Justin. xx. 3. II. Alone, i. e. without 
friends, relatives, &c.; sola sum, habeo hic neminem ne- 
que amicnm neque cognatum, 'l'er. Eun. i. 2, 67. — III. 
Alone, i. e. without protection, without friends, &c.; tum 
hzc sola est mulier, Ter. And. ii. 3, 7. IV. Solitary, 
desert, lonely, unfrequented ; cum in locis solis meestus 
errares, Cic. Divin. i. 28. med.: per loca sola contendere, 
Nep. Eum. 8. post med.: Marius cum expeditis cohorti- 
bus et parte equitatus proficiscitur in loca sola, Sallust. 
Jug. 103 (110): locus, Ter. And. ii. 4, 3: agri, Virg. 
Georg. iii. 249. rupes, ib. Ecl. x. 14: mons, Tibull. i. 2, 
72 (i. 1, 60): deportari in solas terras, Ter. Phorm. v. 7, 
86. N. B. r. We also find unus with solus, only, 
where one is redundant ; uno illo solo antistite, Cic. Ha- 
rusp. 7: te unum solum suum depeculatorem, Cic. Pis. 
40: solum unum hoc vitium, Ter. Ad. v. 3, 47. 2. Soli, 
genit. for solius, Cato ap. Prisc. 6; and sole (dative), for 
soli, Ter. Eun. v. 6, 3: vocat. sole, Atticid. ap. Prisc. 5. 
3. Accus. neutr. solum is frequently used adverbialiter, 
only, alone ; nos nuntiationem solum habemus, Cic. Phil. 
ii. 325 and Cic. Leg. i. 20: Cic. 'T'usc. iii. 5. post med. : 
hence, non solum, sed etiam, Ces. B. G. i. 12: non so- 
lum, sed et, &c., Nep. Tras. 2: non solum, sed, &c., 
Nep. Att. 20: Sallust. Cat. 39 (40): non solum—verum 
quoque, Hor. Sat. i. 6, 84: non solum non, of which the 
latter non is sometimes omitted : see Non and Modo. 

SÓLUTE, adv. (from solutus, a, um), loosely : hence, 
I. Freely ; solute moveatur ac libere, Cic. Divin. ii. 48: 
solutius lascivire, "Tacit. Ann. xiii. 47. II. Freely, 
carelessly, remissly, negligently ; solute, oscitanter dicere, 
Cic. Brut. 80: milites solute ac negligenter agentes, Liv. 
xxii. 37: solutius, Sen. Nat. Quest. vi. 3. III. 
F'reely, unrestrainedly ; so'ute ac negligenter habiti, Liv. 
xxxix. 1: solutius lascivire, 'T'acit. (see above). IV. 
Without difficulty, easily ; solute et suaviter dicere, Cic. 
Brut. 29: solutius, Tacit. Ann. iv. 31: solutius zquita- 
tem sequi, Ulp. in Pand. xi. 7, 14. prope fin. $. r3. 

SórumriLis, e, (from solutus, a, um), that can be 
loosed ; navis, Suet. Ner. 34. 

SórUTIM, adv. (from solutus, a, um), i. e. solute, 
easily, without difficulty or restraint ; quippe tota operatio 
ejus (sc. pallii) operire est solutim, id est, uno circum- 
jectu, Tertull. de Pall. 5. ante med. 

SóruTÍo, onis, f. (from solvo), « /oosing ; totius ho- 

minis, Cic. Tusc. iii. 25: hence, I. A solving or ex- 
plaining a question, doubt, &c.; captionis, Gell. xviii. 2. 
post in.: thus also, eorum solutio, Sen. Benef. v. 12. 
II. 4 weakening ; solutiones stomachi, Plin. H. N. xxiii. 
6. prope fin. $. 60, weakness, for which we find, Cels. iv. 
5. med., resolutio stomachi. III. A paying, payment ; 
rerum creditarum, Cic. Offic. ii. 23: nominis Crelliani, 
Cic. Att. xii. 51: tamen, nisi explicata solutione non 
sum discessurus, ib. xv. 20. extr.: solutionem factam, 
Ulp. in Pand. xlvi. 8, 12. IV. Linguse, Cic. Or. i. 25, 
readiness of speech. 

SórUrom, oris, m. (from solvo), « looser : hence, 

I. 4n opener; signaculi, Augustin. de Morib. Manich. 
ii. 13. extr. lI. 4 payer ; solutori utique pignus re- 
stituendum esse, T'ertull. adv. Marcion. iv. 17. post in. 

SorUTUs,a, um. See Solvo. 

SórYMA, orum, (XóAsuz, Joseph.), the city Jerusa- 
lem; Martial xi. 65, 5, where we find Solymis. Also, 
Solyma, :, f.; e. g. jamque peragratis Paulus stationibus 
orbis ad Solymam venturus erat, Arator. in Act. Apost. 
(c. 20.) ii. 827. Also, Solymi; e. g. Solymos per longa 
viarum deveniunt, Juvenc. i. 225. (in Matth. c. 2) : thus 
also, ad Solymos direxit iter, ib. ii. 155: Solymorum 
magne magister, ib. 206. 

SórYur, orum, (ZóAuz), I. A people of Asia; 
r. In. Lycia, afterwards called Milyc» ; Herodot. i. 173. 
2. In Pisidia; Strabo: also, Plin. H. N. v. 27. ante 
med. $. 24, who says, Pisidze, quondam Solymi adpellati : 
he also mentions them as a people; ib. c. 30. extr. $. 33; 
and Steph. Byz., oi YLucí3zs, voóvtgov EóAupot. II. The 
inhabitants of Jerusalem ; "Tacit. Hist. i. 5, 2. Also the 
city itself; Juvenc. ii, 827, &c. (see above, in Solyma). 


SOLYMUS 


SórYwus, a, um, of or belonging to Jerusalem, Jew- 
ish; leges, Juv. vi. 543: cinis, Stat. Sylv. v. 1, 138: 
pulvis, Val. Fl. i. 13: Solymorum culmina (i. e. princi- 
pes vatum), Juvenc. i. 235 : in Solymis oris, ib. ii. 283: 
Solymzve urbis venerabile nomen, 1i. e. Hierosolymorum, 
ib. i. 541, unless we here regard Solyma (sing.) as a 
noun substantive. ^" 2 

SorvMus or SorrMus (os), i, a Trojan and attendant n 
of /Eneas, a son of Satrycus, and founder of Sulmo, a 
town of the Peligni, which is said to be named from him; 
Ov. Fast. iv. 79: Sil. ix. 72. seqq. 

SoxA (3e, a part of the royal citadel of Alexandria 
in Egypt, containing the tombs of the kings ; Strabo xvii. 
ante med. 

SoMÉNA, m, f. a river of Gallia Belgica, otherwise 
called Samera; Venant. Fort. iv. 7: see Samara. 

SoMNÍALISs, e, (from somnium), I. Of or belong- 
ing to dreams ; Hercules, Inscript. ap. Reines. Class. ro. 
n. 4, suggesting dreams. II. Resembling a dream ; 
ordior fabulam, quam nuper nocturna presule lucerna 
commentus sum, ita somniali figmento delusam, i. e. de- 
scriptam ; e. g. figmentum, Fulgent. Mythol. 1. post in., 
a dream. 

SowwiàTOm, Oris, m. (from somnio, are), I. 4 
dreamer, one that dreams ; ecce venit somniator, Vulg. 
(see below), the dreamer, spoken in contempt. II. 4 
dreamer, i. e. one who has faith àn dreams ; erat ex som- 
niatoribus totus, Sen. Controv. iii. 22. post med. : ne cre- 
datis sermonibus somniatoris illius, "'ertull. adv. Gnost. 
2. med.: ecce somniator venit, said of Joseph by his bre- 
thren, Vulg. Genes. xxxvii. 19. III. 44 dreamer, i. e. 
a, visionary. 

SowxNÍCULOsE, adv. (from somniculosus, a, um), 
sleepily, drowsily ; haud somniculose hoc agendum est, 
Plaut. Capt. ii. 1, 31: non soleo ego somniculose heri im- 
peria persequi, ib. Amph. ii. r, 75. 

SoMNÍCULOsUS, a, um, (from somnus ; or rather from 
somniculus, dim. of somnus, although somniculus perhaps 
does not occur), I. Full of sleep and. sluggishness, 
drowsy ; senectus, Cic. Senect. 11: villicus, Colum. xi. r. 
med. $. 13: genus mancipiorum, ib. i. 8, 2: glires, Mar- 
tial. iii. 57, 37. II. T'hat renders drowsy or sluggish, 
benumbing ; aspis, Cinna ap. Gell. ix. 12. med.: scastor 
multum somniculosum, Laber. ib. 

SoMNÍFER or SowwiFÉRUS, a, um, (from somnus 
and fero, i. e. ferens somnum), I. That brings on 
sleep, somniferous ; virga, Ov. Met. i. 672: vis sommi- 
fera etiam sativo papaveri, Plin. H. N. xviii. 25. extr. 
II. That causes numbness or death, mortal ; venenum 
(sc. serpentis), Ov. Met. ix. 693: thus also, aspis, Lucan. 
ix. jor. .N. B. The herb strychnos is called also somni- 
fera, Apul. de Herb. 74. N. B. 'The nominatives som- 
nifer and somiferus seem not to occur. 

Sowwiriícus, a, um, (from somnus and facio), i. q. 
somnifer, I. That causes sleep, somniferous ; medica- 
mentum, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 57: also, 
« kind of herb is called strychnos somnifica (cf. above, 
Somnifer); Apul. de Herb. 74. IL. That causes 
mumbness, narcotic ; quoniam (cimicibus) vincatur aspi- 
dum somnifica vis, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. $. r7. 

SonuNio, avi, atum, are, (from somnium), 1.4 
dream s de aliquo, Cic. Divin. ii. 67 : somniasse se, ovum 
pendere ex fascia lecti, ib. 65 : videbar somniare, me esse 
mortuum, Enn. ap. Cic. Acad. iv. 16: neque ulla nox 
est, qua non somniemus, Cic. Divin. ii. 59: hic vigilans 
somniat, Plaut. Capt. iv. 2, 68: somniantes, Cic. Divin. 
lii 59: visa somniantium, ib.: Aristoteles et Fabianus 
plurimum somniari circa ver et autumnum tradunt, im- 
pers, Plin. H. N. xxviii./4. prope fin. $. r4, that 
men dream. Also with an accus.; ovum, Cic. Divin. ii. 
65, of an egg: thus also, me somnies, Ter. Eun. i. 2, 
II3: ille somniat ea, qu: vigilans voluit, Ter. And. v. 
6, 7 : miramur, id, quod somniarimus, evadere (come 
to pass)? Cic. Divin. ii. 95: quod ego in somnis som- 
niavi, Plaut. Rud. iii. 4, 67: quod non somniabam, &c., 
Plaut. Pers. ii. 3, 5, what I did not dream or had not 
dreamt, &c.: also seq. somnium; e. g. mirum somniavi 
somnium, Plaut. Rud. iii. 1, 5: simile somnium somnia-- 
vit, ib. Mil. ii. 4, 47, had a similar dream. IL. Fig., 
to dream, i. e. as it were to dream, when one imagines or 
believes or supposes things without reason, or talks idly ; 
somnias, Plaut. Rud. v. 2, 40, you are dreaming: 'Tro- 
janum somniabam, Cic. Att. ix. post med.: ineptias, Co- 
lum. i. 8, 2: eho! qu» tu somnias! Plaut. Merc. v. 2, 
109: quas tu mihi tabulas—sommias? ib. Curc. iv. 3; 
14: quod ego non somniabam, Plaut. (see above): por- 
tenta non disserentium philosophorum, sed somniantium, 
Cie. Nat. D. i. 8. N. B. Somnior as a deponent; hic 
&des non somniatur, Petron. 74. 

SomNiOsUs, a, um, (from somnium, and so, full of 
dreams, in the same manner as somnosus is from som- 
nus), sleepy, drowsy : somnmiosos fieri, lepore sumto in 
cibis Cato arbitratur, Plin. H. N. xxviii. 19. prope fin. 
$. 79. But edd. Harduin., Elzev., &c., read somnos, for 
somniosos ; perhaps more correctly, for * sleepy? would be 
somnosus, not somniosus. 

SouNYUM, i, n. (from somnus, perhaps prop. an ad- 
jective, somnius, a, um, happening or occurring in sleep, 
sc. visum or negotium, an appearance that presents itself 
to us in sleep, or, any thing that we see in sleep, &c.), 

I. .4 dream ;. Cic. Divin. i. 20. seq.: somnii interpretatio 
a conjectoribus facta, ib. 22: sommio uti jucundissimo, — 
Cic. Fin. v. 20, to have a dream, to dream: thus also, 


somnium, in a dream; clarior visa, dare 
(nobis), quam obscuriora per somnium, Cic. 
61: interpretes somniorum, ib., in 


SOMNOLENT'TIA 


2, 9: v. 6, 34: cf. Lucret. i. ro6 : tu nihil nisi sapientia 
es, ille somnium, "T'er. Ad. iii. 3, 41, that man is nothing, 
or is worth nothing. N. B. Somnium (genit.), for som- 
niorum, Enn. ap. Cic. Divin. i. 21 and $8. LI. 
Sleep ; tibi somnia tristia portans, Virg. /En. v. 840; or 
this may mean, a dream, for all that is related there was 
a dream, and a dream was the cause of his misfortunes. 
In the end the sense is nearly the same. 

SoMNOLENTÍA, :, f. (from somnolentus), sleepiness, 
drowsiness ; ubi somnolenti: cubiculariorum dormitandi 
potius quam dormiendi locus est, Sidon. Ep. ii. 2. post 
med. 

SowwürENTUSs (also Somnulentus), a, um, (from 
somnus), full of sleep, sleepy, drowsy ; ubi me sentit in 
verba media somnolentum desinere, —tandem patitur cu- 
bitum concedere (al. concederem), Apul. Met. i. extr., 
where ed. Elmenh. and Vulc. read somnul. : cum dormi- 
endum est, somnolentam (illam bestiam, i. e. alcen) sus- 
tinet, Solin. 20 (33): gravedine somnolenta jam demer- 
sus, Apul. Met. x. post med. p. 251, 37. Elmenh. 

Sowwomiwus. See Somnurnus. 

SOMNULENTUS, a, um. See Somnolentus. 

SoMNURNUS, a, um, (from somnus), that one sees in 
sleep; imagines somnurnas, Varr. ap. Non. 2. n. 79o. 
But others read somnorinas. 

Sowwvs, i, m. (probably from Zz»ss, somnus, by pre- 
fixing the letter s, as *e7«, serpo, &c., when at first we 
have sypnus or supnos, and thence, by a rapid pronun- 
ciation, sumnus or somnus; cf. Gell. xiii. 9, who says, Quod 
Greci ózig nos super dicimus,—quod item illi 2z»os nos 
primo sypnus, deinde per y Grzcz Latinzque litere cog- 
nationem, somnus), sleep ; somnum capere non posset, 
Cic. Tusc. iv. 19, could not sleep or fall asleep: somnum 
hae nocte oculis non vidi meis, Ter. Heaut. iii. r, 82, no 
sleep has entered my eyes: thus also, somnum non vidit, 
Cic. ad Div. vii. 30, has not slept: somnum tenere, Cic. 
Brut. 80, to keep one's self from falling asleep: e somno 
excitare, Cic. Somn. Scip. 2; or, excire, Liv. iv. 27, to 
rouse from sleep, to wake, awaken : somnus aliquem ar- 
ripuit, Justin. xi. r5 or, complexus est, Cic. Somn. 
Scip. r: somno vinctus, Ov. Met. xi. 238; and Liv. v. 
44. extr. ed. Drak., where ed. Gron. reads victos; the 
former means, fettered, i. e. sleeping soundly ; the latter, 
conquered, sc. after a resistance: thus also, devinctus, 
Suet. Aug. 16: sepultus, Lucret. i. 134: Virg. /En. ii. 
265: torpidus, Liv. vii. 36: fessus, Tibull. i. 3, 88: dare 
se somno, Cic. 'T'usc. i. 47, to lay one's self down to sleep, 
to fall asleep: proficisci ad somnum, Cic. Divin. i. 30; 
or, in somnum ire, Plin. H. N. xxvi. 8. post med. $. 47, 
to go to sleep, go to bed: somnum petere, to lay one's 
self down to sleep, Quint. ix. 4, 12: Ov. Met. xiii. 676 : 
ducere somnos, to bring sleep, to lull to sleep, Hor. Epod. 
xiv. 3: Ov. Met. ii. 735; but in Virg. /En. iv. 560, du- 
cere somnos means, to sleep: thus also, somnum facere, 
Plin. H. N. xxiii. 8. post in. $. 75; or, somnos facere, Ov. 
Met. vii. 153; or, somnum gignere, Plin. H. N. xxi. 
19. prope fin. $. 77 5 or, parére, ib. xix. 8. post in. $. 38; 
or, adferre, ib. xxxii. 2. prope fin. $. 11; or, conciliare, 
ib. xiv. 18. $. 225; or, concitare, ib. xx. 17. post med. 
$. 73, to Occasion, cause: thus also, arcessere medica- 
mentis; e. g. sed si sic somnus non adcessit (does not 
come, does not appear) tum demum illis medicamentis 
arcessendus est, Cels. iii. 18. post med.: thus also, quz- 
rere, to procure, or endeavour to procure; ipse (Ascle- 
piades) in his somnum multa frictione quzesivit, ib. ante 
med.: thus also, moliri, to endeavour to procure; si ni- 
hilo minus vigilant (illi sgroti), quidam (medici) somnum 
moliuntur potui dando aquam, in qua papaver aut hyos- 
cyamus decocta sint, ib. med. : somnos adlicere, Plin. H. 
N. xxvi. 3. med. $. 85; or, invitare, Hor. Epod. ii. 28 : 
somnum fugare, Plin. H. N. xiv. 18. $. 22; or, auferre, 
Hor. Epod. v. 96; or, adimere, ib. Od. i. 25, 3; or, 
avertere, ib. Sat. i. 5, 15, to take away, deprive of: som- 
nus me aufert, ib. 83, I fall asleep : somnus serpit, spreads 
itself in the limbs of men ; serpente somno, in sleep, dur- 
ing sleep, Plin. H. N. vii. 24. $. 24 : labitur in artus, Ov. 
Met. xi. 631: condit lumina natantia, Virg. Georg. iv. 
496 : obrepit, Ov. Her. xiv. 46: somno oppressus, Ces. 
B. C. ii. 38: somno graviori premi, Plin. H. N. ix. 13. 
$. 15: altiore somno obdormivit, Petron. 86: somno re- 
solvi, Sen. in Octav. 717, to fall asleep: vultus in som- 
num cadit, ib. Herc. Fur. 1044: lumina mergere somno, 
Val. Fl. viii. 65: somno cedere, ib. ii. 71: labi in som- 
num, to fall asleep, Petron. 21 and 22: somno solvi, to 
rouse from sleep, to awaken, Cic. Somn. Scip. 9. extr. : 
somno excuti, to be roused from sleep, Virg. /En. ii. 302: 
Ov. Her. xii. rrr; see Excutio: somnus levis, Hor. 
Epod. ii. 28: intermissus, Quint. x. 6. in.: languidus, 
ib. iv. 2. post med.: lenis et placidus, Sen. Herc. Fur. 
1075: gravis, ib. 1os1: Plin. H. N. viii. 36. ante med. 
$. 54: facilis, Ov. Her. xi. 29: somno mollior herba, 
Virg. Ecl. vii. 45. (after the Gr. &giz (lana) vv» &aAz- 
xdciez, ''heoer. v. 50): pinguis, ib. Am. i. 13, 7 : Lucan. 
X. 354 : plenus, Cels. i. 3. ante med.: Ov. Met. vii. 523; 
or, altus, Hor. Sat. ii. 1, 8: somnos abrumpere, Virg. 
Georg. iii. 5305 or, rumpere, Sil. iii. 167: per somnum, 
Cic. Divin. ii. r1: Virg. JEn. v. 636; or, per somnos, 
Plin. H. N. xxiii. 1. post med. $. 24; or, in somno, Cic. 
Divin. ii. 29; or, somno, Cic. Nat. D. ii. 57, in sleep, 
during sleep: thus also, in somnis, i. e. in somnio; e. g. 
videre, Cic. Nat. D. i. 29: Cic. Divin. i. 25. in. ; or, cer- 
nere, Cic. Divin. i. 53: thus also, curru vehi, ib. ii. 7o, 
in sleep or dreams : thus also, visum esse in somnis ei— 
illum alterum orare, ut, &c., Cic. Divin. i. 27, in sleep. 
orin a dream. N. B. In somnis, for in somno, in somnio, 
in sleep or in a dream, said of a person and of a dream ; 
Cic. Nat. D. i. 29 : Cic. Divin. i. 25, 27, 53; &c. : imago 
somni, Ov. Met. ix. 655, a dream. Also Somnus is perso- 
nified as a deity that causes sleep, Sleep, the god of 
sleep; Ov. Met. xi. 596. seqq.: Virg. En. v. 838: vi. 

: Tibull. ii. r, go. He was a son of Erebus and 

t (Nox); Hyg. Fab. przf.; or of Astrea; Sen. 
Herc. Fur. 1008: he had wings and was a brother of 
Hence, I. Sleepiness, sluggishness ; somno 

€t conviviis natos, Cic. Sext. 66: mortales dediti ventri 
mI somno, Sallust. Cat. 2; and Tacit. Hist. ii. 190: 
H. N. xiv. pref. ante med. $. 1: Vell. ii. r. N. B. 
Servus ad somnum, Curt. vi. 11, 3, that keeps watch 
whilst his master sleeps. Il. Catm, rest, of the sea; 
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Stat. Sylv. iii. 2, 73 : ib. Theb. iii. 156. III. ANight ; 
Libra die somnique pares ubi fecerit horas, Virg. Georg. 
i. 208 : miscuerat lucem somno, Sil. iii. 200 : thus also, 
primo somno, Virg. /En. i. 470 (474), in the first sleep, 
i.e. at the beginning of night. IV. The sleep of 
death, death ; longus somnus, Hor. Od. iii. 1r, 38 : Sil. 
v. 530: niger, Sil. vii. 633: frigidus, Val. Fl. iii. 179. 
V. A dream ; exterrita somno, Enn. ap. Cic. Div. i. 20, 
frightened by; or this may mean, frightened out of 
sleep: videre or cernere in somnis, in a dream, Cic. (see 
above): effugit imago, par levibus ventis, volucrique si- 
millima somno, Virg. /En. ii. 794, à dream or sleep: pro- 
missa somni evolvit, Sil. iii. 216: imago somni, Ov. (see 
above). 

SowrHos, i, (zopuQ?c, inanis, fungosus), a kind of wild 
gourd ; cucurbita quoque sylvestris invenitur, somphos a 
Grecis adpellata, Plin. H. N. xx. 3. in. $. 7. ed. El. 
zev.; but ed. Hard. reads spongos (z7yyos, properly 
spongia). 

SoNAnILIS, e, (from sono, are), sounding, or, easily 
sounding ; sistrum, Ov. Met. ix. 783. 

SÓNAX, acis, (from sono, are), sounding or sounding 
very much ; concha, Ov. Met. i. 335: Apul. Met. iv. 
post med. p. 157, 3. Elmenh.: aper dentibus adtritu 
sonaci spumeus, Apul. Met. viii. post in. p. 202, 30. El- 
menh. 

Sowcnvus or Soxcuos, i, m. (zóyxes), sow thistle, a 
kind of herb ; Plin. H. N. xxii. 22. post med. 8. 44. 

Sox Dix, arum, a people of India ; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 23. 

SóNÍPES, édis, (from sonus and pes), sounding or mak- 
ing a noise with the feet ; turba Canopi, Grat. in Cyneg. 
43: hence substantive, & horse ; Virg. /En. iv. 135 : xi. 
600 : Catull, Ixii. 41: Stat. Theb. v. 3: Sil. i. 222 : Val. 
Fl.iii.334. And Cicero, Or. iii. 47, mentions the word so- 
nipedes as a poetic foot ; he says, Probatur autem ab eo- 
dem illo (Aristotele) maxime paon, qui est duplex: nam 
aut a longa oritur, quam tres breves sequuntur (called 
also peon primus), aut a brevibus deinceps tribus extre- 
ma producta—-atque longa, sicut illa sunt domuerant, so- 
nipedes, (which foot is called pon quartus). 

SóxÍTO, are, (freq. of sono, are), to sound ; cicadz so- 
nitent, Solin. 2 (8). post med. 

SOÓNYTUs, us, m. (from sono, are), « sound, noise ; 
tubze, Auct. ad Herenn. iv. 15: verborum, Cic. Or. i. 
12 : Olympi, Virg. En. vi. 586, thunder : flamme, Nep. 
Alcib. ro, a crackling: pedum, Ov. Met. v. 616: ster- 
tentium, Plin. H. N. viii. ro. ante med. $. 2 : auribus 
instillatur ad (i. e. contra) sonitus atque tinnitus (earum) 
cum sebo vitulino vel melle, Plin. H. N. xx. 15. post in. 
$. 57, a rattling or humming in the ears : thus also, item 
auricularum (vulnera)— ; et in iisdem sonitum ac gra- 
vitatem emendantes, cum adipe anserino—stillavere, ib. 
€. 5. prope fin. $. 20: maris, ib. xviii. 35. post med. $. 85 : 
thus also, montium sonitus nemorumque mugitus predi- 
cunt, &c., ib. $. 86 : nosti sonitus nostros (sc. in dicendo), 
Cic. Att. i. r4. med., loudness in speaking : innumeros 
wris sonitus, Stat. Sylv. i. r, 68: sonitaum discrimina, 
in a theatre; item in theatris vasa rea, quz in cellis sub 
gradibus (theatri) mathematica ratione collocantur, et 
sonitum discrimina, qua» Grxci z;:« vocant, Vitr. i. 1. 
med. : of the wind, Lucret. vi. 132 : sonitus dare, Petron. 
89: Virg. /En. v. 4355 or, reddere, Cic. Tusc. i. 40: 
Ov. Met. iii. 497 ; or, facere, Lucret. vi. 1325 Propert. 
i.20, 48, to make, occasion, or emit: thus also, miles 
scuto offenso sonitum prebens, Liv. vii. 36. in., making, 
occasioning. 

SóNIviíus, a, um, (from sonus; cf. Festus, who ex- 
plains sonivii by sonantis), sounding, making a noise; 
tripudium solistimum et sonivium, sc. pullorum in auspi- 
ciis; e. g. non igitur ex alitis involatu, nec e cantu sinis- 
tro oscinis,L——nec ex tripudiis solistimis aut soniviis tibi 
auguror, sed, &c., Cic. ad Div. vi. 6. med.: tripudium 
sonivium (al. sonubium) id est a sono, &c., Serv. ad Virg. 
JEn. v. 9o : nuces, quia cadendo tripudium sonivium fa- 
ciant, Plin. H. N. xv. 22. post in. $. 24. ed. Hard., where 
ed. Elzev. reads sonumve: see Solistimus. 

SONNA, :, a town of Galilee, otherwise called Sunem ; 
Joseph. Antiq. vii. 15. 

Sóxo, ui, ttum, also avi, atum, are, (from sonus), 
I. T'o make «a noise, to sound, resound ; tympana sonu- 
erunt, Cxs. B. C. iii. 105: verbera sonant, Virg. En. vi. 
557: classica, ib. vii. 637: plectra, Propert. iv. 7, 62: 
sonuerunt postes, ib. iv. 8, go: vesica displosa, Hor. Sat. 
i. 8, 46: mare, sylva* sonant, ib. Epod. xiii. 3: dicta non 
sonant, Plaut. Pseud. i. 3, 74: et sensit (Orpheus) va- 
rios, quamvis diversa (for diverse) sonarent, concordare 
modos (lyre), Ov. Met. x. 146: fila (i. e. chordas lyrw) 
sonantia movit (Orpheus), ib. 89: Cerberus mihi molle 
sonet, Propert. iv. 7, 52 : hirundo sonat, Virg. /En. xii. 
477, chirps: fidelia percussa sonat vitium, Pers. i. 21: 
rix: sonant, 'P'ibull. ii. 4, 37: sonare plectro aureo, Hor. 
Od. ii. 13, 26, to play: dormire quia me non sinunt can- 
tus tui (says the owl to the cricket) sonare cithara quos 
putes Apollinis, Phaedr. iii. 16, 12: also passiv? ; Halcy- 
onum tales ventosa per wquora questus ad surdas tenui 
voce sonantur aquas, Auct. Consol ad Liv. (ad Ov.) 
ro8, Hence, 1. Of the voice of a man when he speaks, 
laughs, &c.; in which sense it frequently has an. accusa- 
tive, when the manner and way is expressed, or to the 
question, how does it sound ? femineum sonare, Ov. Art. 
iii. 286, to laugh like a woman: raucum sonare, ib. 288, 
to laugh hoarsely: nec mortale sonans (Sibylla), Virg. 
JEn. vi. go: thus also, nec vox hominem sonat, ib. i. 328 
(332), sounds like a hnman voice: exululataque Eveeque 
sonat, portasque refringit, Ov. Met. vi. 597, exclaims or 
cries Evo: inani voce sonare, Cic. Fin. ii. r5. in., to 
utter words without sense, to speak empty words, or, to 
speak without meaning any thing: Cotta sonabat con- 
trarium Catulo, Cic. Brut. 74, spoke differently, i. e. with 
quite another accent or tone: ille sonat non deterius voce 
(quam gallus gallinaceus), Juv. iii. 9r, his voice does not 
sound worse than that of the domestic cock : atavos s0- 
nans, i. e. recitans, memorans, Virg. /En. xii. 529: ille 
leget, bibe tu ; nolis licet, ille sonabit, i. e. leget, recita- 
bit, Martial. vii. £0, 13: sonat inde, i. e. loquitur, dicit, 
Sil. xii. 171: sonant te voce minores, i. e. vocant, ib. ii. 
491. 2. To sing, celebrate; te carmina nostra sonabunt, 

v. Met. x. 205: et magno nobis ore sonandus eris, Ov. 
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Art. i. 206: sive lyra voles sonari, Hor. Epod. xvii. 40: 
magno nunc ore sonandum, Virg. Georg. iii. 204 : thus 
also, sonare bella, Ov. 'T'rist. ii. 529: thus also, Linus et 
Orpheus acta viri laudesque sonarent, Nemes. Ecl. i. 26: 
modo acies modo proelia, Stat. Sylv. iv. 2. extr.: Pythius 
in longa carmina veste sonat, Propert. ii. 31 (23), 16: 
sonante mixtis tibiis carmen lyra, Hor. Epod. ix. 5. — 3. 
To sound, i. e. to mean, signify; h»c duo re unum so- 
nare videntur, Cic. Offic. iii. 21, mean one and the same 
thing: non intelligere interdum, quid sonet hac vox vo- 
luptatis, Cic. Fin. ii. 2. extr., what it means. 4. To 
sound well or ill, i. e. to be right or wrong ; non bene so- 
nat, Augustin. Retract. i. 4. 5. To call; te matres— 
vocant, primaque sonant te voce minores, Sil. ii. 491. (see 
above). 6. T'o betray or discover by the voice ; furem 
sonuere juvenci, Propert. iv. 9, 13. II. To resound, 
veecho, return. an. echo; sonant ripe, Virg. Georg. iii. 
555. N. B. r. Sonavi was also in use; sonaverint, Ter. 
tull. ad Scapul. 3: thus also, sonaturum, Hor. Sat. i. 4, 
443 and so also sonatum (supin.) was usual. 2. The 
ancients also used sono in the third conjugation; so- 
nit, Acc. ap. Non. 10. n. 4: sonunt, Enn. ap. Non. ib. : 
valvz sonunt, Acc. ib.: litora sonunt, Enn. ap. Prisc. 9: 
sonére, Lucret. iv. 157 and 886. 

SóNon, oris, (from sono), « sound, tone, noise ; meli- 
cos sonores, Lucret. v. 335: sonorem dant sylvz, Virg. 
Georg. iii. 199 : thus also, sonorem reddere, Lucret. iii. 
574: clarum sonorem, ib. 571: leto cantu aut truci so- 
nore, Tacit. Ann. i. 65: sonorem proelii adciperet, ib. iv. 
48: sonores animalium, Apul. Flor. 3. post med. p. 357, 
4. Elmenh.: seva sonoribus arma, Virg. /En. ix. 651: 
flamma sonore virg suggeritur, ib. vii. 462 : mixtum 
sonoribus imbrem, Val. Fl. v. 306 : omnes sonorum gra- 
dus, Cic. Or. 17; or this may be, and probably is, from 
sonus. 

SóNOnzr, adv. (from sonorus, a, um), loudly, sonorous- 
ly ; oscitare, Gell. iv. 20. 

SóNOnvs, a, um, (from sonor), sounding, loud, noisy, 
sonorous; cithara, Tibull. iv. 4, 69: flumina, Virg. /En. 
xii. 139 : luctantes ventos tempestatesque sonoras, ib. i. 
53 (57): ws, Claud. de rv Consul Honor. r49: axis 
currus, ib. in Eutrop. ii. 105 : tonitru, ib. de Stilich. ii. 
26 : nemus, Stat. ''heb. iv. 34: Phocidos arma sonorz, 
sc. propter oraculum Delphicum, ib. xi. 281: insula so- 
nora fluctibus, Claud. B. Gild. 512: arcus, ib. in Rufin. 
ii. 8o. 

Sos, tis, (according to Voss. in Etymol., from eívevs, 
noxius, or, which is one and the same thing, from cívs, 
noxius homo, from which was formed sontes, and after- 
wards contr. sons), — I. Punishable, obnoxious to punish- 
ment, that has committed any bad. action, a malefactor ; 
punire sontes, Cic. Offic. i. 24: sontibus opitulari, Cic. 
ad Div. iv. 13. $. 1o, to serve with eloquence, to defend : 
comprehensio sontium, Cic. Phil. ii. 8: vincula sontium, 
Cic. Leg. iii. 3: fraterno sanguine sontem adcipit, i. e. 
reum cedis fratris, Ov. Met. xi. 268: :ternaque sontum 
supplicia, Stat. T'heb. iv. 475: sontes condemnant reos, 
Plaut. Capt. iii. r, 16: anima, Ov. Met. vi. 618: ani- 
mam sontem, Virg. /En. x. 854: sanguine sonti, Ov. 
Met. xiii. 563 : ulnis sontibus adtollo, ib. vii. 847: son- 
tibus adcense stimulis, Stat. Theb. v. 488. II. Hurt- 
ful, noxious; dii, Stat. "Theb. v. 610: more, ib. iv. 641: 
reos, Plaut. (see above). 

Sox'TÍcUs, a, um, (from sons), perhaps prop. novious, 
huriful: hence perhaps, considerable, serious, weighty ; 
morbus, Gell. xvi. 4. post med., a capital disorder, such 
as excuses a man from appearing at his post of duty, &c.: 
ceteroqui morbum vehementiorem vim graviter nocendi 
habentem legum istarum scriptores alio in loco non per 
se morbum, sed morbum sonticum adpellant, ib. xx. r. 
med. $. 27: quoties morbus sonticus nominatur, eum 
significari Cassius ait, qui noceat: nocere autem intelligi, 
qui perpetuus est, non qui tempore finiatur: sed mor- 
bum sonticum eum videri, qui inciderit in hominem, 
postquam is natus sit; sontes enim nocentes dici, Venul. 
in Pand. xxi. r, 65: thus also, morbus sonticus, Paul. in 
Pand. v. 1, 46; Julian. in Pand. xlii. 1, 60; and Fest. ; 
and especially the falling sickness seems to be under- 
stood: causa, Nwv. ap. Fest., sufficient, weighty: thus 
also, perhaps, non illi sontica causa est, sed nimius luto 
corpora tinguit amor, Tibull. i. 9 (8), 51, serious disease, 
i.e, he is not well; or it may mean, the cause of his 
paleness ís not disease; in the end the sense is nearly 
the same. 

Sox'TINI, orum, a people of Lower Italy, whose town 
perhaps was called Sontia; Plin. H. N. iii. 11. post in. 
$. 15. 

SowT1iUS, i, m. a river of Carmania, hodie Lisonzo 
(Il Sontio); Cassiod. Ep. i. 18: hence, pons Sontius; 
e. g. ad pontem Sontium, Jornand. in Get. 57. 

SóNus, i, m. (according to Voss. in Etymol, from 
Hebr. pwwb, tumultus, strepitus), any sound, tone, or 
noise; dulcis sonus complet aures, Cic. Somn. Scip. 5: 
sonos nervorum, Cic. Nat. D. ii. 60: sonus urbis confu- 
s: Virg. /En. xii. 619: acutissimus, Cic. Or. i. 59: gra- 
vissimus, ib.: asellus didit ore sonos, Ov. Fast. i. 434: 
remorum, Lucan. iii. 541: cycni, Hor. Od. iv. 3, 20, 
voice, song : varietas sonorum in tibiarum nervorumque 
cantibus, Cic. Nat. D. ii. 58: sonorum gradus, Cic. Or. 
18; or here sonorum may be from sonor ; but this is not 
necessary: lingua sonos efficit, Cic. Nat. D. ii. £9: chor- 
da sonum reddit, Hor. Art. 348: tympana obstrepuere 
sonis, Ov. Met. iv. 392: hence, a word, as far as it 
sounds or is heard, the sound of a word; inanes sonos 
fundere, Cic. Tusc. v. 26: edidit ore sonos, Ov. Fast. i. 
IOo: reddebat ore sonos, ib. vi. 114: ficti soni, ib. 207: 
sonos peragere, to speak, say words, ib. iii. 26: cf. Ov. 
Pont. iii. 3, 22. XN. B. Sonus in the fourth declen- : 
sion; sonu signorum, Sisenna ap. Non. 8. n. 6g. N. B. 
Sonus (Zàvs), a river of India, falling into the Ganges, 
according to Arrian. Hist. Indic. 4: Plin. H. N. vi. 18. 
in. $022. 

SoPHANENE, es, (regio, terra), a country of Mesopo- 
tamia; Procop. D. Pers. i. 21. 

SoPHaNIS, a town of Marmarica; Ptol. 

SorPnENE, es, (sc. terra), (ZoQ»»), a district of Arme- 
nia major, according to Strabo and Ptol.: Lucan. ii. 592: 
Plin. H. N. vi. r4. prope fin. $. 16: cf. Mela i. 11; who 

14 E 2 


SOPHENI 


says that Syria was so called: thus also, Plin. H. N. v. 
12. $. 13, si lectio certa; vid. Gron. et Voss. ad Melam. 

SoPHENI, orum, a people of Asia, between Armenia 
and Adiabene; Plin. H. N. vi. 9. prope fin. $. 10: but 
Salmasius reads Cepheni, because there were no Sopheni 
in this country. i 

Sórnia, m, (z29íz), f. wisdom; cufu tibi sit sophie 
par fama, et cura laborum, &c., Martial. i. 112, r, where 
the second syllable is short; but it is long, Prud. adv. 
Symmach. i. 345 and thus it is long in zegíz, Theocrit. 
xxx. I. Hence, Sophianus, a, um ; e. g. Sophianarum 
tecta novarum, Corripp. iv. 286, the church of Saint So- 
phia at Constantinople. 

SóPursMA, Átis, n. (zégeuez), « sophism, false conclu- 
sion, fallacy; Cic. Acad. iv. 24: Sen. Ep. 45. med., and 
III. in.: sophisma diluere, Gell. xviii. 13. Seneca, Ep. 
cxi. thinks that it may be rendered, cavillatio. Hence, 
sophismatícus, a, um, (zeQuzgmrixós), that. draws false 
conclusions ; a sophist ; Gell. xviii. 13, in the title. 

SórniswaATÍCUS, a, um. See Sophisma. 

SóPHISTA, -, or SOPHISTES, :e, m. (zeQue77«), a. s0- 
phist, i. e. a learned man who united philosophy and rhe- 
loric, and. instructed others therein, for hire; sing. so- 
phistes, Cic. Acad. iv. 23: Cic. Nat. D. i. 23: plur., 
Cic. Fin. ii. r: Cic. Or. r9. extr.: Juv. vii. 167 : nomin. 
sophista, Gell. xvii. 5: vocat. sophista, Lucil. ap. Donat. 
ad Ter. Eun. ii. 3, 10. These sophists used to travel 
from place to place, and display their skill for money, as 


musicians sometimes do: for this purpose they used to | 


cause a subject to be proposed, on which they immedi- 
ately proceeded to dispute: see Cic. Fin. ii. t. Hence 
the name came to be used by way of contempt, especially 
as many of them concerned themselves only with useless 
subtilties. 


SóPnuisTYCE, adv. (from sophisticus, a, um), sophisti- | 


cally, with subtilty ; et legem sophistice interpretari et ca- 
villari, Cod. Just. viii. 10, 12. $. 3. 

SóPHISTÍCE, es, or SOPHISTICA, te, sc. ars, f. (zoQue i- 
x2, SC. Tiny), the. profession of a sophist, sophistry ; so- 
phistice imitata juridicialem statum, dat opinionem stul- 


tis, quasi justitiz studeat, quam iniquitati favere constat, | 


Apul. Doct. Plat. 2. ante med. p. 17, 1o. Elmenh.: quo- 
rum sophisticam coquinz conjungit, ib.; and we find, a 
little before, artem sophisticam. 

SóprnisTícus, a, um, (vofirzixesc), sophistical, fallaci- 
ous, subtle ; quam dialectici &z27277» adpellant, rem ad- 


modum insidiosam et sophisticam, neque ad veritates ma- | 


gis quam ad captiones repertam, Tiro ap. Gell. vii. 3. 
post med. $. 35: captio, Gell. xviii. 2. ante med.: osten- 
tatio, Arnob. r. post med. p. 45. Herald. (al. p. 36): id- 
circo mundi stulta delegit Deus, ut concidant sophistica, 
Prud. Apoth. przef. ii. 30 (42). ars sophistica, Apul. 
Doct. Plat. 2. ante med. p. 17, 4. Elmenh,: and simply, 
sophistica, sc. ars, ib., sophistry ; the art of a sophist. 
SÓPHOCLES, is, m. (XoQex27:), a celebrated Athenian 


tragic writer, cotemporary with Euripides and. Pericles, | 


and general with the latter ; Cic. Offic. i. 40: Gell. xvii. 


21. ante med., et post med.: Hor. Ep. ii. 1, 163: Justin. 


iii. 6. extr.: Vell i. 16. NN. B. r. Genit. Sophocli, for 
Sophoclis, Gell. xii. 11: xiii. 18. 2. Vocat. Sophocle, Cic. 
Offic. i. 40. post med. 3. Accus. Sophoclen, ib. ed. Heu- 


sing., where other edd., e. g. Grwv. and Ernest., read | 


Sophoclem. 

SornocLEus, a, um, (Zeex^d), of, belonging or 
proper to, or resembling Sophocles ; cothurnus, Virg. Ecl. 
viii. 10: Ov. Am. i. 15, 15: pangis aliquid Sophocleum ? 
Cic. ad Div. xvi. 18. extr. 

SoPHONÍA, z&, an ancient island on the coast of Ionia, 
which afterwards was united to the main land near Mag- 
nesia; Plin. H. N. ii. 89. $. 9r. 

SoPnoNisaaA, z, wife of Syphax, and daughter of Has- 
drubal of Carthage; Liv. xxx. 12 and 15. 

SoPHORTÍUS, a, um; e. g. vites sophortiz, Colum. iii. 
2, 245 from what this name is derived, and what it 
means, it is difficult to say 5 perhaps it is not correct. 


Sórnos, (the emphasis on the last syllable, zeQz:), | 


adv., i.e. sapienter, an exclamation denoting approba- 
tion; excellently, very well ; mercetur alius grande et 
insanum sophos, Martial i. 50, 37: preter aquas Heli- 
con et serta lyrasque dearum nil habet et magnum sem- 
per inane sophos, Martial. i. 77, 10: at tibi tergeminum 
mugiet ille sophos, Martial. iii. 46, 8: non sex paratur 
sophos numis, ib. i. 67, 4: sophos universi clamamus, 
Petron. 40. in.. It expresses our bravo! Also, Cic. Fin. 
ii. 8. med.: preclare Leliu' et recte sophos, illudque 
vere; or here it may be an adjective: see Sophos, adject. 

Sópnos or SÓPHUS, m. (2292:), i. e. sapiens, ise ; in 
quo Leliu' clamores sophos ille solebat edere, Cic. Fin. 
ii. 8. e pocta; and immediately after, preclare et recte 
sophos (clamores, sc. edebat) illudque vere; or here so- 
phos may be the nominative, or the adverb; see Sophos, 
adv.: te sophos omnis amat, Martial. vii. 31, 4: victor 
sophus, Phaedr. iii. 14, 9: factus periclo gubernator so- 
phus, ib. iv. 16, 8. N. B. Sophus was also a surname; 
P. Sempronius Sophus, a consul, Liv. ix. 45; and censor, 
Liv. x. 9. 

foro ODE. i a statuary, and father of the cele- 
brated philosopher Socrates; Val. Max. iii. 4, 2. (extern.): 
Diog. Laért. ii. 18. 

SornTHA, an island near Persia (Persis); Ptol. 

SoprnHus. See Sophos. 

SorIo, ivi and ii, itum, 4. (allied to sopor, and so per- 
haps from 2»; somnus, or ae, visio, visio vera), means 
perhaps prop. £o Zeprive of feeling or sense by fainting 
(see III.) or sleep, &c., and so, to lull to sleep, &c.; vino 
oneratos sopiunt, Liv. ix. 30, lull them to sleep, or de- 
prive them of feeling : thus also, imber lentior zqualior- 
que magnam partem hominum sopivit, Liv. xxiv. 46. 
prope fin.: nec me sopierat menti deus utilis zegree som- 
nus, Tibull. iii. 4, 19: pervigilem draconem herbis, Ov. 
Met. vii. 149: custodemque rudem somni sopistis, ib. 
213. ed. Burm. et Heins., where earlier edd. read somno. 
Hence, sopitus, Julled to sleep ; hostes, Liv. viii. 16: vi- 
giles, Liv. xxv. 9: corpus, Cic. Divin. i. $1: sensus, 
Virg. JEn. x. 642: manus, Ov. Fast. iii. 306: anguis 
sopitus carminibus, Colum. x. 367 : in somnis sopiti cer- 
nimus, &c., Lucret. iii. 432: we find also, somno sopitus, 
lulled to sleep, Nep. Dion. 2: Virg. /En. i. 680 (684), 
probably because sopitus means also, in a swoon, or pro- 


SOPOLIS 


perly, deprived of feeling; and it may be rendered, de- 
prived of feeling by sleep. Hence, I. Fig., to [ay at 
rest, to quiet, assuage, calm, settle ; labores, Claud. in 
| Rufin. ii. 324: nec dum festivos regia cantus sopierat, 
, i. e. finierat, ib. de Stilich. i. 4: hec omnia sopiit ac sus- 
tulit, Vell. ii. 125: et imbribus venti sopiuntur, Plin. H. 
N. ii. 47. prope fin. $. 48, rest, are stilled, leave off: thus 
also, sopitus, a, um ; e. g. mare, ib. ii. 79. prope fin. 
| $. 81: furor armorum, Vell. ii. 89: quoniam multum re- 
|fert naturaliter sopitum pecudis ingenium modica exer- 
citatione concuti atque excitari, Colum. vi. 37. post in. 
$. 21, a quiet, drowsy, not lively genius: artes, Claud. 
|de Consul. Mall. Theod. 264: cantus, ib. Proserp. ii. 
! pref. r, i. e. intermissus, cessans: virtus sopita, Cic. Coel. 
17: monera militiai sopita quiescunt, Lucret. i. 31: his 
| vitiis sopita gloria in infamiam convertitur, Val. Max. 
(ix. I, I. (extern.): malum, Liv.: see ad fin. Hence, 
sopitus, of fire; sopitos suscitat ignes, Virg. /En. v. 743; 
| viii. 410, that no longer burnt, that was not visible, that 
| lay among the ashes, and so as it were slept: thus also, 
| Herculeis sopitas ignibus aras excitat, ib. viii. 542. — II. 
| To kill ; quem funda sopierat, Sil. x. 153 : thus also, leto 
Sopitus, Lucret. 917: Homerus—-eadem aliis sopitu* qui- 
| ete est, ib. rogr. IIL. To render senseless: hence, 
| sopiri, o faint away, become senseless, swoon ; of men, 
| Liv. i. 41: viii. 6: thus also of animals; fluviatilium si- 
lurus Canicule exortu sideratur; alias semper fulgure 
sopitur, Plin. H. N. ix. 16. extr. $. 25 : thus also, sopi- 
tus, a, um ; e. g. castoreoque gravi mulier sopita recum- 
| bit, Lucret. vi. 794: humerus sopitus, Liv. xlii. 15. extr., 
deprived of feeling: tollentes sopitum vulnere ac nihil 
sentientem, ib. 16: delphinus sopitus odoris novitate, 
fluctuatusque similis exanimi, &c., Plin. H. N. ix. 8. ante 
med. $. 8: resipiscerent partes veneficio sopite, Petron. 
130: thus also, somno sopitus, (see above) : quies sopita, 
Liv. ix. 37. med., without feeling, i. e. deep sleep. N. B. 
Mansuetum id malum et per aliorum quietem malorum 
semper exoriens, tumque esse peregrino terrore sopitum 
videbatur, Liv. iii. 16, where que is useless; hence it 
should be omitted; unless perhaps we ought to read, 
tum quiescere sopitum: thus also, custodes, qui prope 
sopiti quiescebant, Apul. Met. iv. med. p. 150, 35. El- 
menh. 

Sororis, idis, a celebrated painter in the time of Ci- 
cero; nescio quem e Sopolidis pictoribus, Cic. Att. iv. 16. 
| post med.: celeberrimos eadem :etate imaginum pictores, 
Sopolin et Dionysium, quorum tabule pinacothecas im- 
plent, Plin. H. N. xxxv. 11. prope fin. $. 40, 43. Hard., 
where earlier edd. read Sopylon: but Hard. says that the 
MSS. have ZZz2x:», not Sopylon. 
| Sóron, oris, m. (probably allied to sopio, somnus, and 
(SO to Zzws, or from /zz, visio, or, visio veras cf. Voss. 
;in Etymol), a loss of sense or feeling ; neque dormire 
| excitatus neque vigilare ebrius poterat, sed semisomno 

sopore inter manus-—jactabatur, Col. ap. Quint. iv. r, 
| 1245 unless we render this, a half sleep, i. e. not a right 
sleep, when one is half sleeping: in soporem collocasti 
nudos, Plaut. Amph. i. r, 148, deprived of feeling, and 
80, dead; or this may mean, killed, and belong to III. 2: 
hence, I. .4 deep sleep, from which it is difficult to 
awake one; hujus (junci) semine somnum adlici; sed 
modum servandum, ne sopor fiat, Plin. H. N. xxi. 18. 
post med. $. 71, where therefore somnus is distinguished 
| from sopor: sopor simillimus morti, Apul. Met. x. ante 
med. p. 243, 38. Elmenh.; and immediately after, sopore 
|discusso; unless we here understand simply, sleep. 

II. A soporific medicine, sleepy dose ; patri soporem me- 
dicos dare cogit, Nep. Dion. 2: e nigro papavere sopor 
gignitur, Plin. H. N. xx. 18. med. $. 76, where opium 
is meant; soporem sumere, Sen. Ep. 83. extr.: thus also, 
hoc (sopore) sumto, ut somno sopitus, diem obiit supre- 
mum, Nep. Dion. 2: magnum ejus (sc. vini) modum 
mandragora permiscuit, cujus inter venenum ac soporem 
media vis, Frontin. Strateg. ii. 5, 12: soporem miscere, 
Sen. de Benef. v. 13. extr.: cf. Quint. Declam. 246. 
III. S/eep, gen.; suavi devinxit membra sopore, Lucret. 
iv. 455: meminisse (i. e. memoria) jacet languetque so- 
pore, ib. 770, sleeps: soporem discutere ex oculis, ib. 
996; or, excutere, Ov. Met. xi. 677: sopor levis, Lu- 
cret. iv. 996: lumina cum placido victa sopore jacent, 
Ov. Her. xvi. 100: placidum carpebant— soporem cor- 
| pora, Virg. /En. iv. 522: placidum petivit soporem, ib. 
viii. 406: lucrum proposivi sopori et quieti, Plaut. Rud. 
iv. 2, 11: sopor artus complectitur, Virg. /En. ii. 253; 
or, irrigat, ib. iii. 5115 or, adligat,-Val. Fl. i. 48: in so- 
porem labi, Petron. 100: sopore placans artus languidos, 
Acc. ap. Cic. Divin. i. 22: occupet ut fessi lumina victa 
sopor, Tibull. i. 2, 2: piger his labantes languore oculos 
sopor operit, Catull. Ixii. (Ixiii.) 37: plur. sopores, Tibull. 
lv. 4, 9: hence, Sopor, like Somnus, as a person and bro- 
ther of Death, Virg. /En. vi. 278: with wings, Propert. 
l.3, 45: Claud. in Rufin. ii. 325: he was also driver of 
the chariot of the moon, Stat. Theb. xii. 308: hence, r. 
Sleep, fig., i. e. drowsiness, sleepiness, sloth ; sopor et ig- 
navia videbatur, Tacit. Hist. ii. 76 : inde sopor nobis et 
placet alta quies, Martial. vii. 41. 2. T'he sleep of death, 
death ; s&ternus sopor, Lucret. iii. 467 : thus also, in so- 
porem collocare, Plaut. Amph. i. 1, 147; and, sopori dare, 
ib. r50, to kill; or this may mean, a swoon. 3. 4 faint- 
ing-fit, swoon, (see above). 4. T'he temple (of the head); 
levus sopor, Stat. Sylv, ii. 3, 29. 5..4 dream; fingere 
nil majus potuit sopor, Claud. Proserp. iii. praef. 25: irri- 
guus, ib. 9. 

SÓPORATUS, a, um, (part. of soporo, are), I. Hav- 
ing a soporific power ; ramus, Virg. /En. v. 855: offa, 
ib. vi. 420: linguz (equorum Plutonis), Claud. Proserp. 
i. 284. II. S/eeping: see Soporo. 

SóronÍrERn, a, um, (from sopor and fero, for, ferens 
soporem), £hat brings or causes sleep, soporific; pa- 
paver, Virg. /En. iv. 486: atre (lactncze), que meco- 
nis vocatur a copia lactis soporiferi, Plin. H. N. xix. 8. 
post in. $. 38: vis, ib. ix. 13. $. 15: thus also, vis sopo- 
rifera (papaveris), ib. xx. 18. med. $. 76: potio, Spartian. 
in Hadr. 26: somnus, Lucan. iii. 8: pocula Lethes, Ov. 
Trist. iv. 1, 47: aula Somni, Ov. Met. xi. 580: nox, Sil. 
vii. 287: Petron. (in poetry) 128: soporiferas nocturna 
silentia terris explicuere vices, Claud. Proserp. iii. 404. 

SórPOno, avi, atum, are, (from sopor), I. To lay 
asleep ; si iterum soporatur, cast into sleep again, Cels. 


SOPORUS 


ii. 2. med.: and so, soporari, £o go to sleep: thus also, 
soporatus, a, um, fallen asleep, sleeping, asleep ;. hostis 
soporatus, Ov. Am. i. 9, 21, sleeping : thus also, artus, 
Val. Fl. v. 334: aquatilia quiete cernuntur placida, ceu 
soporata, Plin. H. N. x. 75. post in. $. 97 : rapta sopo- 
rata vellera luco, for, soporato dracone, qui lucum servat, 
Val. Fl. v. 238: hence fig.; dolor soporatus, Curt. vii. 
r, assuaged : rogum, Stat. 'l'heb. vi. 235, to extinguish. 
Il. To furnish with a soporific power ; but in this sense we 
find only soporatus, a, um : see Soporatus. — III. T» de- 
prive of sense or feeling, to stupify; cauda (ejus) flumina 
et aquarum impetus sisti, serpentes soporari, Plin. H. N. 
xxviii. 8. prope fin. $. 29: thus also, angues, Stat. ''heb. 
xi. 93: opium mentem soporat sensusque abalienat, Scrib. 
Larg. 180: ut radice ejus propius admota soporetur illa 
sopore enecans vim earum (aspidum), Plin. H. N. xxi. 
31. extr. $. 105. 

SóPOnvus, a, um, (from sopor), full of sleep, sleepy, 
drowsy ; nox, Virg. /En. vi. 390: Lucan. ii. 236: Stat. 
Theb. i. 403: homo, Val. Fl. ii. 222. 

Sona, »,f.atown;  L Of Latium, near Arpinum; 
Liv. vii. 28: ix. 23 and 24: x. 33: Sil. viii. 395: Juv. 
iii; 223: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9; and Ptol. 
(Z4g«): hence, Soranus, a, um, of or belonging to Sora; 
ager, Liv. x. 33: Q. Valerius Soranus, Cic. Or. iii. 11: 
augur Soranus, Cic. Divin. i. 47. post in. XN. B. Also 
Pluto (Dis pater) is called Soranus, Serv. ad Virg. /En. 
xi. 785, but from what I do not know. Servius, loc. cit., 
says, Nam lupi Sabinorum lingua Hirpi vocantur. So- 
rani vero a Dite: nam Ditis pater Soranus vocatur; 
quasi lupi Ditis patris. — II. Of Arabia deserta; Ptol. 
III. Of India on this side of the Ganges; Ptol., where 
the Sorz dwelt, ( Ptol.) 

Sonact, orum, a people of Asiatic Scythia or Sarmatia, 
beyond the Mzotic lake, near Caucasus ; Tacit. Ann. xii. 
15 and 165 but they are otherwise called Siraci, by Stra- 
bo, and Plin. H. N. iv. 12. post med. 8$. 26: hence also 
ed. Ernest. of Tacitus has Siraci. 

SonAcTE or SAURACTE, is, n. and SORACTES, is, m. 
a mountain of Etruria, sacred to Apollo; it was situate 
on the Tiber, not far from Rome, and near the town 
Falerii; Soracte, nomin., Hor. Od. i. 9, 2; and accus., 
Sil. viii. 494: genit. Soractis, Virg. /En. vii. 696: xi. 
785: Soractem, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2. ed. 
Hard. et Elzev.; and, Soracten, ib. xxxi. 2. prope fin. 
$. 19. ed. Hard. et Elzev.: in Sauracti, Varr. R. R. ii. 5, 
3. ed. Gesn., Schneid., &c.: ablat. Soracte, Plin. H. N. 
ii.93. $. 95. Hence, Soractinus, a, um, thereto belong- 
ing; lapicidinze, Vitr. ii. j.  .N. B. r. On this mountain 
was a celebrated temple of Apollo: see Virg. above. 
2. This mountain is the modern monte St. Oreste, ac- 
cording to Harduin ad Plin. H. N. ii. 93. $. 95 : vii. 2. 
ante med.; or, according to others, as Heyn. ad Virg., 
&c., monte di St. Silvestro. 

SonAcTIA, 2, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
post in. $. 32. 

SonaAcTINUs, a, um. See Soracte. 

SonÁcuM, i, n. a kind of vessel or carriage ; Plaut. 
see Sarracum. 

Som, arum, a people of India on this side of the Gan- 
ges, to whom the town Sora belonged ; Ptol. 

Sonawus, a, um. See Sora. 

SonsÉo, bui and psi, ptum, 2. (from £e», sorbeo, 
by a slight transposition of letters, and by prefixing the 
letter s, as fez«, serpo, &c., although both words seem 
to have been formed from the noise made in supping), 
to suck down or sup a fluid ; crudum ovum sorbere, Plin. 
H. N. xxiii 3: si sorbeantur eadem (ova), Plin. H. 
N. xxx. 14. prope fin. $. 45: sanguinem ex homine, 
Plin. H. N. xxviii. r. ante med. $. 2: fimum anserinum 
cum aqu: cyathis duobus sorbuere, Plin. H. N. xxx. 14. 
post in. &. 42: medullas, Lucan. vii. 843: hence, simul 
flare sorbereque haud facile est, Plaut. Most. iii. 2, 104, 
Angl, to blow hot and cold, proverbially, i. e. to do two 
different things at once: hence one says, sorbere, facete, 
for, to snore in sleep ; sorbet dormiens, Plaut. Mil. iii. 2, 
6. Hence, I. Gen., io-suck in, absorb; in corpus 
sorbere (particulas pestilentia infectas), Lucret. vi. 1128: 
cervinus halitus sorbet anguem, Martial. xii. 29, 5: aéra, 
Juv.vi. 305: dicuntur montes nunc sorbere fretum nunc 
reddere, Ov. Met. vii. 64: pistrix sorbet aut reddit na- 
ves, Sen. Hippol. 1049: Charybdis sorbet fluctus, Virg. 
JEn. iii. 422 : hiatus terre remanet, ostendens, que sor- 
buit, Plin. H. N. ii. 80. med. $. 82 : sorbebatque rotas 
maligna tellus, Stat. Sylv. iv. 3, 29: Tiberis hostem reip. 
sorbuit, Auct. Paneg. ad Constantin. 18: flumina sor- 
bentur a terra, Ov. Met. i. 40: flamme sorbent precor- 
dia, ib. ix. 172: puppis sorbet mare, Val. Fl. i. 637 : 
minus sorbet politura (ablat.) charta magis splendet, Plin. 
H. N. xiii. 12. post med. $. 25, the paper, on account of 
its smoothness, does not suck in so much (ink): thus also, 
genera rubrice (nonnulla) maxime sorbentur picturis, ib. 
xxxv. 6. ante med. $. 15, are absorbed deeply (in colour- 
ing walls): hoc (sc. es Cordubense) a Liviano (i. e. ex- 
cepto wre Liviano), Cadmiam maxime sorbet, ib. xxxiv. 
2. post in. $. 2: insommes oculos rubor excitat, oraque 
retro sorbet anhela sitis, i. e. retrahit, Stat. Theb. iii. 329: 
cruor equorum sorbet vestigia turmz, covers them, Si 
iv. 163: campi (Apulie) sorbentes Latium, ib. x. 268, 
the plains near Cannz, which suck in so much Roman 
blood ; and so Latium for Romanum i AT. 
Fig., fo swallow, endure ; odia, Cic. Q. Fr. iii. 9. post 
med.: aliquid sorbere animo, Cic. PhiL xi. 5. XN. B. 
1. Sorpsi, sorptum, do not occur, but are mentioned by 
the old grammarians. 2. N. B. Sorbo, ére; e.g. sor- 
béret undas, Tibull. iv. r, 72. ed. Broukh.; but other 
edd., as ed. Heyn., have serperet; but here the passage 
does not seem correct. Heyne would read, cum canibus 
rabidas succincta resorberet undas. E 

SonnÍLIs, e, (from sorbeo), that can be supped up ; 
ovum molle vel sorbile, Cels. ii. 18. post med., where 
sorbile and molle ovum are one and thesame : tentemu: 
si (ova) adhuc sorbilia sint, Petron. 33 : cibi sorbiles, Ca 
lum. viii. 17, 13. ^. d 

Sonn1LLO, are, (dim. of sorbeo), to 


Ad. iv. 2, 52 : vinum dulciter, Apul. ? v Ji cm 
36. Elmenh. Hence, sorbillunta & via, 
ante med. p. 135; 35- Elnenbo po. ma 


if savia here means kisses ; 
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understanding the lips, when it would mean, smacking 
lips. In the end the sense is nearly the same. 

SonBÍLUM, i, n. what this meaus is not exactly known. 
It occurs, Plaut. Pon. i. 2, 185, nam mihi jam video 
propter te victitandum sorbilo, perhaps, with a sigh, and 
so, miserably. 

Son nYrÍo, onis, f. (from sorbeo), I. 4 sipping, a 
draught ; cicutz, Pers. iv. 12. Il. Any thing that 
may be supped up, as broth, pottage, soup, &ec.; spoon- 
méat ; sumitur et sorhitio ad pectus exulceratum lon- 
gamque tussim, Cato R. R. 157 : Phedr. i. 26, 4: ex 
alica, Cels. ii. 3o: e farina, Plin. H. N. xxiv. r9. extr. 
$. 120: vespere ei daretur sorbitio et aqua, Cels. iii. 18. 
post med.: opus est autem cibo infirmo, maximeque sor- 
bitionis et potione aqu: mulso, ib.: faeta sorbitio per 
cornu infunditur, Colum. vi. ro: laterum dolores (cu- 
nila) cum farina, oleo, et aceto in sorbitionem temperata 
(emendat), Plin. H. N. xx. 16. med. $. 62: tussim in 
lacte cocta (malon) et sorbitionis modo sumta quinis 
diebus (emendat), ib. xx. 21. post in. $. 84: Hippocrates 
tamen ptisanam sorbitionis gratia laudavit, quoniam lu- 
brica ex farina hauriretur :—sorbitionem tamen dari to- 
tam (i. e. ptisanam solidam) vetuit, aliudve quam succum 
ptisane, ib. xxii. 25. ante med. $. 66 : cicut:e, Pers. (see 
above); and Cels. ii. 22: Sen. Ep. 78. prope fin. N. B. 
Utique ad senium sorbitio, Cwcil. ap. Fest. in Senium, 
where Scaliger considers it to be i. q. potio cicuto. 

SonniTríuM, i, n. (from sorbeo), i.q. sorbitio; e. g. 
sorbitium mente, Seren. Sammon. 375, where Burmann 
reads sorbitio. 

SonnírfuNCÜLA, s, f. (dim. of sorbitio) ; "Hieron. 
in Vita Hilarion. ante med.: Marcell. Emp. ro. ante 
med. 

Sonnuw, i, n. (perhaps a sorbendo), £he fruit of the 
sorb or service-tree; a sorb or service-berry; Plin. H. N. 
xv. 21. $. 23: Cato R. R. 7. extr.: Varr. R. R. i. 59: 
Colum. xii. 16, 4. From these berries they made wine; 
Virg. Georg. iii. 380: Plin. H. N. xiv. 16. ante med. 
$. 19, 3- 

SonnBus, i, f. (from sorbum), « sorb or service-tree ; 
Plin. H. N. xvi. 18: Colum. v. ro, 19. 

SoncTus, i. e. Surrectus, L. Liv. ap. Fest. in Surregit: 
the passage of Festus runs thus ; Surregit et sorctus an- 
tiqui ponebant pro surrexit et ejus participio, quasi sit 
Surrectus, quibus L. Livius frequenter usus est. 

SonpÉo, ui, 2. (from sordes), £o be filthy, dirty, or 
sordid ; num tibi sordere videor ? Plaut. Truc.ii. 4,28: 
frons nostro populo conveniat; non splendeat toga; ne 
sordeat quidem, Sen. Ep. 5. post in.: oleum, Pallad. in 
Novemb. rg: ganea sordens, Gell. ix. 2. ante med.: ma- 
nus sordet sanguine, Acc. ap. Non. 2. n. 773: Albano- 
que cadum sordentem promere fumo, Stat. Sylv. iv. 8, 
39: dum nulla teneri sordent lanugine vultus, dumque 
decent fuse lactea colla jub:, Martial. i. 32, 5 : hence, 
I. T'o be mean or low ; sordere incipiunt, qu: Latina sunt, 
Gell. ii. 23. in. : verba ignobilia nimis et sordentia, Gell. 


xix. 13, low : thus also, haud sordere visus est dies festus, | 


Plaut. Pen. v. 4, 6: convivium putant inopia sordere, 
Favorin. ap. Gell. xv. 8: pectora nec sordent, Manil. iv. 
278, l. e. animi non sunt illiberales. 
or contemned, to be disesteemed, as it were to stink ; adeo 
se suis sordere, Liv. iv. 25: Apelles Protogeni (pictori) 
dignationem primus Rhodi constituit: sordebat ille ( Pro- 
togenes), ut plerumque domestica, Plin. H. N. xxxv. 1o. 
ante med. $. 36, 13: sordent tibi munera nostra, Virg. 
Ecl. ii. 44 : sordent prima quseque, Curt. x. 10, 8: cunc- 
ta prz Campo sordent ? Hor. Ep. i. rr, 4 : also seq. in- 
fin.; e. g. sordet enim alios comparare, Auct. Paneg. ad 
Constantin. 24. N. B. Perf. sordui ; e. g. sorduerit, AI- 
cim. Avit. iii. 393. 

SonDEs, is, f. and frequently plur. sordes, ium, f. (per- 
haps, from ezíee or egów, scopis purgo, verro, mundo ; 
or from Z?3z, inquinamentum, or Z2222«s, immundus, or 
za5o;, putris, &c. ; cf. Voss. in Etymol.), dirt, fillh, sordid- 
ness, nastiness, squalor ; provisum autem (est), ut, si qua 
minima bestiola conaretur irrumpere (in aures), in sordi- 
bus aurium, tanquam in visco inheresceret, Cic. Nat. D. 
ii. 57. post med.: sordes eluere, Cic. Phil. i. 8. extr. : 
sint sine sordibus ungues, Ov. Art. i. 519: detritis sor- 
dibus, Plin. H. N. xxxvi. 26. post in. $. 65 : sordes farris 
mordere canini, Juv. v. 11, i.e. sordidum panem: auri- 
culas collecta sorde dolentes, Hor. Ep. i. 2, £3: pleni 
oculi sordium qui erant, jam splendent mihi? An. Imo 
etiam in medio oculo paulum sordi' est, Plaut. Pen. i. 2, 
10. seq. ed. Gronov. and TTaubm., where sordi is for sor- 
dis, which oceurs in edd. Camerar. et Douz. : pellis una— 
sordique sepulta, for sorde, Lucret. vi. 1269 : custodire 
aliquid a pulvere et sordibus, Plin. H. N. xxxv. ro. post 
med. $. 36, 18: hence, I. Especially, dirt of clothing, 
dirty or filthy clothing, such as the Romans wore on 
sorrowful occasions, e. g. in mourning, when themselves, 
or their relatives and friends, were accused, &c.: hence 
it may frequently be rendered, mourning ; jacere in'la- 
erymis et sordibus, Cic. ad Div. xiv. 2. med.: thus also, 
diffidens ac desperans rebus tuis in sordibus, lamentis, 
luctuque jacuisti, Cic. Pis. 36: mater squalore hujus et 
sordibus lztatur, Cic. Cluent. 6. extr. : spectaculum hujus 
sordium atque luctus et tanti squaloris amitteret, ib. 67 : 
enjus (filie mez) fletus adsiduus sordesque lugubres vo- 
bis erant jucundz, Cic. Dom. 23. in., her mourning : me 
generi mei pietas—fratrisque mei—Qquotidianz lacrymze 
sordesque lugubres a vobis deprecate sunt, Cic. Red. Sen. 
3: thus also of persons accused ; sordibus et facie reorum, 
Liv. vi. 16: reis sordes, damnatis supplicia demsit, Suet. 
Vit. 8: amavit enim sordes suas, Val. Max. vii. 8, 7: 
suscipere sordes, sc. ob reatum Pulchre sobrin:, Tacit. 
Ann. iv. 52: inter sordes et lacrymas reorum, Auct. 
Dial. de Orat. (ad Tacit.) 12. in.: pena tropwis immi- 
net et sordes meruit victoria nostra, Petron. 122, i. e. 
crimina, adcusationem. — II. Fig., filfh, i. e. the mean- 
est or dregs of the people, Fr. canaille; noster autem 
Status est: hic apud bonos iidem sumus, quos reli- 
quisti ; sordem urbis et fecem multo melius nunc, 
quam reliquisti, Cic. Att. i. 16. post med., with the filth 
0f the city, i. e. the lowest of the people : qusdam feminze 
sordibus calent, nec Mitligem a à nisi aut «pe 

aut statores, &c., Petron. 126, fall in love wit 
the lowest of the le: quam essent inepta, quie inter- 
dum in boc ceenum, in has sordes abjicerentur, Plin. Ep. 


ll. T'o be despised | 


* 


SORDESCO 


vii. 29, what (honour) is shewn to, and, as it were, 
thrown away upon, such persons: hence as a term of re- 
proach ; o tenebre ! o lutum ! o sordes ! o paterni gene- 
ris oblite! Cic. Pis. 26, O vile, worthless fellow ! I1. 
Lowness of station or quality (of persons) ; sordes homi- 
nis, Cic. ad Div. vii. 9. &. 3: sordium in quibusdam in- 
signium, Liv. iv. 56. in.: thus also, fortune et vitz, Cic. 
Brut. 62: sed mihi sordes pullaque paupertas——-obfue- 
runt, Calpurn. Ecl. vii. 8o, low station, and so, mean 
clothing: sordes verborum, Auct. Dial. de Orat. (ad 
Tacit.) 21, bad, vulgar words. IV. Baseness, vil- 
lainy, wickedness ; meanness of spirit, niggardliness ; 
mens oppleta sordibus, Cic. Brut. 62 : sordes domestic, 
Cic. Vat. r. in.: vite, ib. £: judicum, Cic. Att. iv. 16, 
when they are bribed, and so, mean behaviour: nolo te 
uniuscujusque sordes scrutari, Cic. Q. Fr. i. r. med., 
mean behaviour: satius esse, illum in infamiw relinqui 
sordibus quam, &c., Cic. Att. i. 16. post in. ed. Plantin. ; 
but other edd., e. g. Ernest., read, in infamia relinqui ac 
sordibus, the condition of an accused person : neque ava- 
ritiam neque sordes aut lustra—objiciet, Hor. Sat. i. 6, 
68: nullam in re familiari sordem posse proferri, Cic. Fl. 
3, baseness or meanness: virtus splendet per se semper, 
neque alienis unquam sordibus obsolescit, Cic. Sext. 28 : 
especially, baseness or meanness of. spirit, niggardliness, 
stinginess, meanness, avarice, covetousness ; populus non 
amat profusas epulas, sordes multo minus, Cic. Mur. 36: 


|sordem et avaritiam Fonteii, Tacit. Hist. i. 52: sepul. 


crum sine sordibus exstruere, Hor. Sat. ii. 5, Tog : incu- 
sans ejus sordes calceos eam veteres diceret vendere so- 
lere, Quint. vi. 3, 74: damnatus sordium, Plin. Ep. ii. 
I3. $. 4: extreme avaritie et sordis infime infamis, 
Apul. Met. i. post med. p. 112, 2. Elmenh.: nullam in 
re familiari sordem, Cic. Fl. 3. (see above) : cogit mini- 
mas ediscere sordes, Juv. xiv. 124: igitur memento, nihil 
magis esse vitandum, quam istam luxurie et sordium no- 
vam societatem, Plin. Ep. ii. 6. extr., extravagance unit- 
ed with meanness of spirit, as when one gives himself the 
best fare, and his guests the worst. N. B. The nomin. 
singul. sordes or sordis does not seem to occur ; but Am- 
brosius is said to have used sordis, according to Beda de 
Orthogr. p. 2345. Putsch. 

SonDEsco, ére, (from sordeo), I. T'o grow dirty or 
Jilihy ; altera causa pretii (auri) major, quam minimum 
usu deteri, cum (contra) argento, sre, plumbo linex pro- 
ducantur, manusque sordescant decidua materia, Plin. H. 
N. xxxiii. 3. post med. $&. r9: multum sordescens, of 
honey, ib. xi. 12. $. 12 : si quis agrum suum passus fue- 
rat sordescere, eumque indiligenter curabat, neque ara- 
verat neque purgaverat, &c., to lie uncultivated, Gell. iv. 
12: contrectatus (liber) ubi manibus sordescere vulgi 
ceperis, aut tineas pasces taciturnus inertes, &c., Hor. 
Ep. i. 20, r1. Il. To grow contemptible ; sordescere 
cceperis, Hor. Ep. i. 20, 11; or this may mean, to grow 
dirty, (see above). 

Sonpr, orum, a people of Gaul. 
Sardones. 

SonDiCÜLA, ew, f. (dim. of sordes), a little dirt or filth ; 
si oculum sordicula aliqua fuerit ingressa, Marc. Emp. 
c. 8. $. ult. 

SonpíDATUS, a, um, (part. of sordido, are), 5 
Wearing or having on dirty clothes, for, sordida veste in- 
dutus, as, palliatus, togatus, &c., i. e. toga indutus, &c. ; 
e. g. ego sum sordidatus, Plaut. Asin. ii. 4, 9o: sordida- 
tam et sordidam, Ter. Heaut. ii. 3, 56: servi sordidati, 
Cic. Pis. 27, by which is shewn the poverty of the master: 
thus also, mancipia sordidata, Cic. Phil. ii. 29. med., 
where Ernesti reads sordida; but the former seems to 
me to suit very well; for the design of the writer is to 
exhibit their poor condition. "The Romans (see Sor- 
des) when in mourning, or when themselves or their 
relations and friends were accused, or were otherwise in 
distress, put on dirty or sorry garments; and hence sordi- 
datus is said of one who, on account of such circumstances, 
wears such clothes ; si paulisper sordidatum viderent, 
Cic. Pis. 41: thus also, sordidati, maxima barba et ca- 
pillo, &c., Cic. Verr. ii. 25. extr.: mestum et sordidatum 
senem, Cic. Or. ii. 47: Vitellius sordidatus descendit ad 
Rostra, Suet. Vit. 15. II. Dirted : see Sordido, are, 
from which both I. and II. are derived. 

SonDÍDE, adv. (from sordidus, a, um), dirtily, filthily, 

sordidly, in a dirty, filthy, or sordid manner ; Carbo jussu 
Pompeii in Sicilia ad supplicium ductus petiit a militibus 
demisse et flebiliter, ut sibi alvum levare, priusquam ex- 
spiraret, liceret, quo miserrim:e lucis usu diutius frueretur, 
eo usque moram trahens donec caput ejus sordide (i. e. 
alvi levandze causa) in loco sedentis abscideretur, Val. 
Max.ix. 13, 2; but others read sordido, and thus ed. 
'orren.: et per plateas tractus est sordidissime, per 
cloacas ductus et in Tiberim submissus est, Lamprid. in 
Heliog. 33. post med.: hence fig.; dirlily, i. e. E 
Lowly, in a low manner, in respect of birth, occupation, 
words, &c.; sordidius nati, Auct. Dial. de Orat. (ad T'a- 
cit.) 8: victum sordide invenisse, Gell. xv. 4: loqui sor- 
dide, Plaut. Mil. iv. 2, 11: declamare circumcise ac sor- 
dide et tantummodo trivialibus verbis, Suet. Rhet. 6. 
Il. Lowly, i.e. meanly, basely; dicere, Cic. Or. ii. 83: 
concionari, Cic. Att. xv. 2: especially, meanly, in respect 
of covetousness, penuriously, too stingily, too niggardly ; 
ne quid sordide facerent, Suet. Dom. 9: proconsulatum 
sordide gerere, Plin. Ep. iii. 9. post in.: nimis illum sor- 
dide Simonidi dixisse, se dimidium ejus, quod pactus es- 
set, pro illo carmine daturum, Cic. Or. ii. 86. 

Sonpípo, avi, atum, are, (from sordidus, a, um), to 
make full of dirt, to dirt, foul ; templum cordis non fumo 
sed malis cogitationibus sordidatur, Lactant. de Ira Dei 
23. extr. : orbitarum pulvere sordidatur aér, Sidon. Carm. 
xxiii 347: mentem, qui malis cogitationibus sordida- 
tur, Lactant. v. 19. extr.: hence, sordidatus, a, um, — 1. 
Fig. foul; conscientia sordidatissima, Sidon. Ep. iii. 
I3: hence, 2. Wearing a dirty garment: see Sordi- 
datus. 

SonpÍDÜLUs, a, um, i. q. sordidus ; I. Dirty, sor- 
did ; toga, Juv. iii. 149. II. Sordid, i. e. mean, low ; 
servulus, Plaut. Pcen. i. 2, 58. à 

SonDÍDUs, a, um, (from sordes), dirty, filthy, sordid ; 
lana, Ov. Art. iii. 222: amictus, Virg. /En. vi. gor: 
mappa, Martial. vii. 19, 8: fumus, Hor. Od. iv. 11, 11: 
ensis, Sen. Thyest. M. duces indecoro pulvere sordi- 


See Sordones and 
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dos, Hor. Od. ii. r, 22 : autumnus calcatis sordidus uvis, 
Ov. Met. ii. 29 : thus also, autumnus sordidus, Colum. 
X. 44: sordida terga suis, i. e. fumosa, smoked, Ov. Met. 
viii. 648 : non parca tellus pervigil et focus culmenque 
multo lumine sordidum solantur, i. e. multa fuligine in- 
fectum ex assiduo igne et lucernis, Stat. Sylv. iv. 5, 14: 
sordidior toga, Martial. i. 104, $: hence of rustic matters ; 
rura, Virg. Ecl. ii. 28 : aratra, Claud. de 1v Consul. Ho- 
nor. 414 : otia sordida, Martial. i. £6, 4, in the country, 
without splendour : hence, I. Mean, low, in respect 
of rank, birth, profession, &c.; homo, Cic. Leg. iii. 16 : 
Cic. Fl. 22 : Cic. Att. viii. 4. post med.: Liv.i.47: pars 
sordidissima familim, Petron. 132: oratores sordidiores, 
Cic. Or. iii. 32: verba, Gell. xvii. 2. prope fin. : Quint. 
vin. 3, I7: X. 1, 9, low, vulgar words: thus also, nanos 
autem sordidum esse verbum et barbarum credebant, 
Gell. xix. 13. post in.: vox, Sen. Controv. i. pref. post 
med., bad: oratio sordida, jejuna, tristis, ingrata, vilis, 
Quint. viii. 3. post med. $. 49 : palliolum, Cic. Tusc. iii. 
23. e pocta : villula sordida et valde pusilla, Cic. Att. xii. 
27: rura, Virg. (see above): otia, without splendour, 
Martial. (see above): panis, Plaut. Asin. i. 2, 16 : panis 
durus ac sordidus, Sen. Ep. 18. med.: res de illius ore 
fiunt sordide, Plaut. Epid. iii. 4, 10: iste (homo) om- 
nium turpissimus et sordidissimus, Cic. Att. ix. 9. med. 
(but see below): cum inferiore contendere, sordidum, 
Sen. de Ira ii. 34, is bad, is nothing to one's credit : tecta, 
Lucan. iv. 396: homo loco sordido ortus, Liv. xxii. 25. 
extr.: gustus (vini), Colum. iii. 2, 5, a bad flavour : cu- 
pido, Hor. Od. ii. 16, 16: taurus, Val. Fl. i. 775, infe- 
rior, ugly, of an ugly colour: amictus, Virg. (see above) : 
reus, Cic. Att. viii. 4. post med.: artes sordidiores, i. e. 
iliiberaliores, Cic. Or. iii. 32 : munus sordidius, Cic. Att. 
xv. IO: non sordidus auctor nature verique (Pytha- 
goras), Hor. Od. i. 28, 14, no bad or common philoso- 
pher, but an excellent one. II. Base, mean, disgrace- 
ful; iste (homo) omnium turpissimus et sordidissimus, 
Cic. Att. ix. 9. med. (see above): ut enim quisque sordi- 
dissimus videbitur, ita libentissime severitate judicandi 
sordes suas eluet, laborabitque, ut honestis decuriis potius 
dignus videatur, &c., Cic. Phil. i. 8. extr. Especially 
of one who is mean in spirit; niggardly, penurious, ava- 
ricious ; sordidi putandi, qui mercantur a mercatoribus, 
Cic. Offic. i. 42 : quz sordidissima est ratio, &c., ib. ii. 6: 
cupido, Hor. Od. ii. 16, 16: perjurium, Phaedr. iv. 19, 
23; but in all these passages it may be rendered, mean. 
N. B. Also of things; periculum sordidissimum, Cic. ad 
Div. xiii. r, mean, sc. from the lowest of the people: 
thus also, munus sordidum, Cic. Att. xiv. 10. extr. (see 
above), a mean office. — III. Wearing a soiled garment, 
for sordidatus; Cic. Mur. 40, squalore sordidus: also 
in Cic. Phil. ii. 29. extr., ed. Ernest. reads sordida man- 
cipia, which also seems to be for sordidata; but other 
edd. have sordidata. 

SonpíTUDno, ínis, f. (from sordes), i. q. sordes, dirt, 
Jilth ; ut mihi absterserunt omnem sorditudinem (animi 
mei), Plaut. Poen. v. 2, ro. 

SonDoxEs, um, a people of Gaul, towards the Pyre- 
nees ; Mela ii. &. extr. : otherwise called Sardones, Plin. 
H. N. iii. 4. post in. $. £: also Sordi; e.g. Sordus 
populus, Avien. de Ora Marit. 552 : see above, Sar- 
dones. 

SonpÜrENTUS, a, um, (from serdes), full of dirt, 
dirty, filthy, sordid, having on soiled clothes ; quodsi prze- 
ter pudorem——etiam incommoda corporis reformident, 
quod inlotos, sordulentos, quod extra letitiam oportet 
deversari, in asperitudine sacci et horrore cineris et oris 
de jejunio vanitate ? Tertull. de Peenit. c. rr. in. 

SOREX, Ícis, m. (from Gr. Jez£, sorex), a shrew-mouse ; 
Varr. R. R. ii. 4. med. $. 12: Colum. de Arbor. 15: 
Plin. H. N. ii. 41. med. $. 41: viii. 57. med. $. 82 : Val. 
Max. i.1r,8: its cry (occentus) was a bad omen, Plin. 
H. N. viii. 57. $. 82: Val. Max. i. r, s. "The first syl- 
lable is long or short: long, Seren. Samm. 57, where we 
read, Si preegnans artus captivi soricis edit; short, Auct. 
Carm. de Philomel. 62, where we read, et gryllus gryllat, 
desticat inde sorex. Egomet meo indicio, quasi sorex, 
hodie perii, Ter. Eun. v. 6, 23. . 

SoncJr, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 20. 
prope fin. $. 23. 

SoniàNr, orum, a people of India; Steph. Byz. 

Son1cAnIA, s, a town of Hispania Beetica; Auct. B. 
Hispan. 27, probably, i. q. Soritia, ib. 27, si lectio 
certa. 

Sonicixvs, a, um, (from sorex), of the shrew-mouse ; 
nenia soricina, i. e. soricis, the cry of the shrew-mouse, 
by which it betrays itself and occasions its own death ; 
te faciam confossorem sorocina neni, Í will pierce you 
through as a shrew-mouse, which betrays itself by its cry, 
Plaut. Bacch. iv. 8, 48. 

SonrcuLATUS, a, um; e. g. vestis, Plin. H. N. viii. 
48. post med. $. 74 ; what this means no one knows : ed. 
Hard. has sororiculata from Codd. MSS.; but what this 
means is not known. But in notis Tironis, ap. Grut. 
p. r59, among the kinds of cloths (intra genera panno- 
rum) sororactum is mentioned, which seems to suit this 
passage. N. B. Ed. Elzev. (which I have), has foriculata 
for sor., probably by a misprint. lf sororiculata be cor- 
rect, it may have its name from soror, sororicula : see 
Voss. in Etymol., who says, Quid, si. linee intexte (illi 
vesti) representarint quodammodo soricum figuram ; and 
so from soriculus, dim. of sorex : according to Becmann, 
Orig. Ling. Lat., the expression is derived a copia colo- 
rum et plicarum, and so from eweos, acervus. | 

SoniTES, w, m. (sc. syllogismus), Gr. e«etizus, Or zw- 
gírns, from ewpis, acervus, cumulus, an accumulated argu- 
ment, called in logic sorites ; e. g. sorites satis Latino 
sermone tritus est, Cic. Div. ii. 4. med. (after having 
before said that it may be called in Latin syllogismus 
acervalis) ; and, Cie. Acad. iv. 16. post in.: ib. c. 28. 
extr.: ib. c. 29. post in. ; and. 33. extr. : Sen. Benef. v. 
19. extr. Also Cic., Div. ii. 4, has soriti, as if sorites 
were of the third declension; but he elsewhere says, 
soritis (ablat.) and soritas. 1t was indeed at his option 
to make the word in Latin of the third declension ; 
or we may say that he had in his thoughts, or wrote, 
swpsirn (dat. of ewgsírze, for the word is prop. Greek). 
We also find it in Greek (zweíns); Ulp. in Pand. l. 16, 
157. 
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SonrríA, s, a town of Hispania Bztica: Auct. D.|e primoribus, Tacit. Ann* i. 54: sorte ducebantur ex 


Hispan. 27; seems to be i. q. Soricaria, si lectio certa. - 

Somix or SAUun1IXx, said to be « kind of bird, and attri- 
buted to Saturn; Mar. Victor. de Grammat. 1. in cap. de 
Orthogr. p. 2470. Putsch. 

Sónon, oris, f. (according to Voss. in Etymol, from 
sero, i. e. necto, and so, i.q. adnexa; or, as Martinius 
supposes, from Hebr. ww, caro, propinquus vel propin- 
qua, de eadem carne vel sanguine oriens ; and iT» 
reliquiz: carnis, propinquitas : Labeo, ap. Gell. xii. ro» 
says, Soror adpellata est, quod quasi seorsum nascitur se- 
paraturque ab ea domo, in qua nata est, etin aliam fami- 
liam transgreditur), a sister ; Cic. Dom. 34. extr.: Cic. 
Mil. 27. extr. : Virg. JEn. iv. 8 and 9: Plaut. Curc. v. 
2, 57: Enn. ap. Cic. Divin. i. 20 : nymphasque sorores, 
Virg. Georg. ii. 494: germana soror, Nep. Cim. 1. 
N. B. Cicero, Dom. 34- extr., relates that Clodius accused 
him of having called himself Jupiter, and Minerva his 
sister : to this Cicero replies, non tam insolens sum, quod 
Jovem esse me dico (this he therefore admits, because, 
like Jupiter, he was the preserver of the city), quam ine- 
ruditus, quod Minervam sororem Jovis esse existimo, sed 
tamen ego mihi sororem virginem (sc. Minervam) ad- 
scisco, &c.: soror Phoebi, Ov. Her. xi. 45, i. e. luna, 
otherwise called Phoebe: also simply, soror (but here 
frater, i. e. Phoebus, the sun, precedes), Ov. Fast. iii. 
110: thus Juno is called Jovis soror, Ov. Fast. vi. 27 : 
Virg. /En. i. 47 (51): Eumenidum matri magnaeque so- 
rori (sc. ejus, i. e. matris Eumenidum), Virg. /En. vi. 
250, where mater Eumenidum is Night (Nox), and the 
Earth, the sister of Night. Again, the Parce are called 
sorores; Ov. Her. xii. 3 ; or, tres sorores, Hor. Od. ii. 3, 
15: the Furies, sorores viperez, Ov. Met. vi. 662 5 or, 
crinite angue sorores, ib. x. 349: the Muses ; Propert. 
iii. 1, 17 ; or, docte sorores, "T'ibull. iii. 4, 45 ; or, novem 
sorores, Ov. "Trist. v. 12, 45: the fifty daughters of Da- 
naus (Danaides); Propert. iv. 7, 67: iv. 11, 27: Ov. 
Her. xiv. 15 : soror means also, sisler, i. e. the name or 
word sister ; scripta soror fuerat, visum est delere soro- 
rem, Ov. Met. ix. 527: hence, I. Sister, as a term of 
endearment towards a friend ; hactenus, Acca soror, 
potui, says Camilla, Virg. /En. xi. 823: me vel sororem, 
Hippolyte, vel famulam voca, famulamque potius, says 
Phzdra, who was in love with her stepson Hippolytus ; 
Sen. Hippol. 611: thus also, o soror, o conjux, o femina 
sola superstes, says Deucalion to his wife Pyrrha; Ov. 
Met. i. 351; or this may mean, cousin, for she was pro- 


perly his cousin, (see II.): especially, they termed men , 


and women who were in love with each other, or carried 
on an illicit intercourse, fratres and sorores; e. g. o quam 
blandus es, Amiane, matri ! 
ter, Amiane! Fratrem te vocat et soror vocatur: cur 
vos nomina nequiora tangunt ? Martial. ii. 4, 3: quare 


non habeat, Fabulle, quzris, uxorem '"T'hemison ? habet | 


sororem, ib. xii. 20, 2, i. e. amicam : teque suis jurat ca- 
ram magis esse medullis; sive sibi conjux, sive futura 
soror, i. e. amica, T'ibull. iii. 1, 26 : cf. above, Sen. Hip- 
pol. 611r. — IL. For soror patruelis, a cousin ; of Pyrrha, 
Ov. Met. i. 3515 for Pyrrha was the cousin-german of 
her husband Deucalion; or here it may mean, sister, 
namely, that her husband gave her this name by way of 
endearment, (sce I.) ILI. Sister, fig., of things which 
arelike each other or connected with each other; thus 
the left hand is called soror dextre, Plaut. Pcen. i. 3, 9 : 
thus also, fesss succedit leva sorori, Virg. Moret. 28 : 
minus speciose (palmz), sed sapore caryotarum sorores, 
ob hoc adelphides dicte, &c., Plin. H. N. xiii. 4. post 
med. $. 9: juncte nos (lodices) tibi venimus sorores, 
Martial. xiv. 148, 2: thus the hairs that remain are 
called sorores of those that are cut off, Catull. Ixv. 51: 
thus also, nescio quomodo bonz mentis soror est pauper- 
tas, Petron. 84. N. B. Thus also frater: see Frater. 

SónoncÜLA, c, f. (dim. of soror), a little sister ; ger- 
mana mea sororcula, Plaut. ap. Priscian. 3. 

Sónonicipna, s, m. (from soror and cedo), « sorori- 
cide, murderer of his sister ; patricida, fratricida, sorori- 
cida, Cic. Dom. ro. post med. 

SononIcULATUS, a,um. See Soriculatus. 

Sónonio, are, (from soror), I. To grow together 
«s sisters ; tunc papille primitus fraterculabant, illud 
volui dicere, sororiabant, Plaut. in Fragm. in Frivolar. 
p: 481. ed. Plaut. Gronov. (Lipsiwe 1760); or this may 
belong to IL.: cf. Festus, who says, Sororiare mammze 
dicuntur puellarum, cum primum tumescunt, ut frater- 
culare puerorum, upon which he cites the above fragment 
of Plautus, thus, Plaut. in Fribolaria (seu Frivol.), so- 
roriabant papille primulum, sed illud volui dicere, fra- 
terculabant. II. i.q. tumescere; e.g. Festus says 
(see above), sororiare mamm:e dicuntur puellarum, cum 
primum tumescunt, ut fraterculare puerorum: hence, 
mamm wee sororiantes,—maciemque corporis piscinze maris 
corrigunt, Plin. H. N. xxxi. 6. post med. $. 33; as a fault, 
nimis tumentes. 

SonORÍUs, a, um, (from soror), I. Of or belonging 
io a sister; stuprum, Cic. Sext. 7, incest: thus also, 
adulter sororius, Cic. Pis. 12: oscula non sororia esse, 
Ov. Met. ix. 538, sisterly kisses, i. e. such as a sister is 
used to give her brother: sororia cona, Plaut. Curc. v. 
2, 60, an entertainment or feast on account of finding a 
sister: sororia mcenia, Ov. Fast. iii. 559, town of a sister: 
sororium tigilum, Liv. i. 26. extr., the beam, under 
which Horatius was obliged to go, as a punishment for 
having killed his sister; afterwards the place where this 
beam was: cf. Festus; where Paul. ex Festo says, Soro- 
rium tigillum adpellabatur locus sacer, in honorem Juno- 
nis, quem Horatius quidam statuerat causa sororis a se 
interfectz ob suam expiationem : hence, sororius, sc. ma- 
ritus, /he husband of a sister, a brother-in-law ;. Inscript. 
ap. Grut. p. 1052. n. 115 and ap. Reines. Class. 16. n. 6. 
II. Sisterly, i. e. after the manner of a sister ; oscula, Ov, 
Met. iv. 334, sisterly kisses, i. e. such as one gives a sister, 

Sons, tis, f. (frorn Zo», terminus, quia sors constituit 
terminum rei, or perhaps the same word as fors, changed 
only by force of pronunciation. Voss. in Etymol. derives 
it from ze», traho, quia sortes ex urna trahuntur, &c.), 
I. 4 lot, i.e. a casting or drawing lots; ducere sorte, to 
get, nominate, elect, or choose by lot; sorte ductos fusti 
necat, Sallust. ap. Serv. ad Virg. /En. ii. 201: sorte ducti 


Quam blanda est tibi ma- | 


numero pratorum, qui preessent, ib. xiii. 29: quid enim 
sors est ? idem propemodum, quod micare, Cic. Divin. ii. 
41: questorem habes, non tuo judicio delectum, sed 
quem sors dedit, Cice. Q. Fr. i. 1, 3: sedes sine sorte 
date, Virg. /En. vi. 431: laborem partibus equabat jus- 
tis, aut sorte trahebat, ib. i. 508 (512), divided it by lot, 
distributed it by lot : res revocatur ad sortem, Cic. Verr. 
ii. sr, it is drawn for, decided by lot: conjicere in sor- 
tem; e.g. provincias, Liv. xxxi. r, to throw into the 
urn, to cast lots for: ei sorte provincia evenit, Cic. Verr. 
ii. 6: sorte agros adsignare, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
20. post med.: sorte in provinciam proficisci, Cool. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 8. post med. e SCto: huic, si sorte bi- 
bes, sortem. concede priorem, Ov. Art. i. 581: sors me 
contigit, has fallen to me, Vell. i. 1: extra sortem, with- 
out drawing lots, Cic. Verr. ii. 51: Suet. Ces. 20: thus 
also, excipere aliquid sorti, Virg. /En. ix. 271, to distri- 
bute withont drawing lots. II. 4 ot, i. e. a. thing 
with which they drew lots, as, a tablet, billet, dice, &c.; 
conjicere sortes in hydriam, Cic. Verr. ii. 515 or, in si- 
tellam, Plaut. Cas. ii. 5, 345 or, ponere in sitellam, Liv. 
xli. 18: sors populna aut abiegna, Plaut. Cas. ii. 6, 32: 
also simply, dejicere, sc. in sitellam, Css. B. C. i. 6: thus 
also, cum ad unum omnes ferrum pugnamque poscerent, 
et dejecta in id (i. e. in eam rem) sors esset, &c., Liv. 
xxi. 42: galea adcepit dejectam sortem (for sortes), i. e. 
sortes dejectw:, sunt in galeam, Virg. /En. v. 490: also 
simply, conjicere, Cic. Lig. 7, as we say, to cast lots: sor- 
tes :equare (to make equal), Cic. Divin. i. 18: Plaut. Cas. 
ii. 6, 35: ducere sortem, Cic. Divin. ii. 41 and 56; Cic. 
Verr. iv. 64, to draw a lot: thus also, przde ducere sor- 
tem, Virg. /En. ix. 268, to divide the booty by lot: stat 
ductis sortibus urna, i. e. stat urna, e qua sortes duct: 
sunt, ib. vi. 22: sortes miscere, Cic. Divin. ii. 41: cum 
de consularibus sors mea prima exisset, Cic. Att. i. 19. 
post in., was come out (from the urn): thus also, exci- 
dere, for exire; e. g. ut cujusque sors exciderat, alacer 
arma capiebat, Liv. xxi. 42, was come out or fallen out: 
thus also, sunt quibus ad portas cecidit custodia sorti, 
Virg. Georg. iv. 162: thus also, quis (for quibus) tunc 
cecidit custodia sorti, Sil. vii. 368, by lot, for sorte; or 
this may be the dative, (see below). "'l'he ancients used 
also, for the sake of amusement, to draw lots for all kinds 
of things, or to buy them by lottery; thus of Augustus, 
rerum sortes venditare, Suet. Aug. 75: see Lamprid. in 
| Heliog. 22, where this is called sortes conviviales. .N. B. 
| Oracles had amongst other means of divination also sortes 
(as dice, &c.), which were given to those who came for 
| advice, and upon which the reply was written: hence, 
| sortes adtenuate, Liv. xxi. 62: to this belongs, sortes 
miscere atque ducere, Cic. Divin. ii. 41: conditas sortes, 
ib.: erupisse sortes, ib.: and to this may be referred, 
| sors edita regi (Creo), ib. ii. $6: sortes tollere, Cic. 
Divin. ii. 415 Tibull. i. 3, rr, to draw: hence, r. 
Sors means, « prophecy; oraculi, the reply or response 
of an oracle; ab Delphis venerunt, sortem oraculi ad- 
ferentes, Liv. v. 16. extr.: thus also, sortes oraculi, ib. 
I5. extr.: sors edita est regi (Croeso), Croesus Halym 
penetrans magnam pervertet opum vim, Cic. Divin. 
| 1i. 56: sors ipsa ad sortes referenda sit, ib., where sors 
means, an oracle, i. e. response of an oracle; and sortes, 
an oracle, i. e. place where the response is given: sortes 
e terra edite, Cic. Divin. i. 18: verba dat: sortis secum — 
volutant, Ov. Met. i. 389: quo sese vertant tanto sortes 
somnium (for somniorum), Enn. ap. Cic. Divin. i. 21, a 
prophesying by dreams: dicte per carmina sortes, Hor. 
Art. 403: tuas sortes (sc. Sibyllae), Virg. /En. vi. 72. 2. 
Sortes, the oracle, i. e. place where responses were given ; 
responsa sortium, Liv. i. 56: sors ipsa (response, answer) 
ad sortes referenda sit, Cic. Divin. ii. 56: Lyciw sortes, 
Virg. /En. iv. 346 and 377, the oracle of Apollo at Pa- 
tara in Lycia: precipi sortibus, Val. Max. i. 6, 3, by the 
oracle. '"l'hey used to prophesy in verse; adcepisse dici- 
tur versus et primis quidem sortibus: te manet imperium 
coli terreque marisque, Lamprid. in Alex. Sever. 14: 
for this purpose they employed especially the verses of 
Virgil; Virgilii sortibus illustratus est, ib., a prophesy- 
ing from or by means of the verses of Virgil. III. 
44 lot, fig., i. e. any thing that one has obtained by lot ; 
nunquam ex urbe afuit, nisi sorte, Cic. Planc. 27, on ac- 
count of his office: ut uni (pretori) sors integra esset, 
Liv. xlii. 28. in., had no particular office, but the senate 
could employ him for whatever they chose: comitia sus 
sortis esse, Liv. xxxv. 6. in., the comitia were his office, 
belonged to his ofüce: sors comitiorum, Liv. iii. 64, the 
office of holding comitia; Macedonia sors, Liv. xlii. 31. 
med., i. e. provincia sorte data: thus also, /Emilius, cu- 
jus sortis ea cura esset, Liv. xxxix. 6: ut sus quisque 
provincie sortem tueretur, Liv. x. 26; and before, sine 
mentione sortis provinciarum, without mentioning any 
thing about who should go into and command in this or 
that country: hence, sors urbana juri dicundo, i. e. prze- 
tura urbana, Liv. xxii. 35: urbanam et peregrinani (pro- 
vinciam, i. e. praeturam), quz» duorum ante sors fuerat, 
Liv. xxv. 3: sunt quibus ad portas cecidit custodia sorti, 
Virg. Georg. iv. 165, to their (or, as their) office; if it 
be the dative, thus also, quis (for quibus) cecidit custodia 
sorti, Sil. vii. 368; or this may be the ablative, (see II., 
and below). IV. Fig., any thing which comes by acci- 
dent; chance, fortune, luck, hap: hence, x. 4 part, 
share; puero in nullam sortem bonorum nato, Liv. i. 34: 
prima sors animi ingeniique, Liv. (see below). 2. .4 
child, son or daughter, but perhaps only when there are 
several children ; Saturni sors ego prima fui, says Juno, 
Ov. Fast. vi. 30. 3. T'he lot or destiny of a man, fate, 
condition, station ; nescia mens hominis sortis future, 
Virg. /En. x. 5o1: iniqua sors hominis, ib. vi. 332 : ini- 
quissima (militum, at the dividing of booty), Liv. xxxviii. 
23: ferrea vitse, Ov. 'Trist. v. 3, 28: sorte quadam, Liv. 
xxxvi. 35: ultra vires sortemque senectz, Virg. /En. vi. 
I14: Sortem alicujus miserari, Tacit. Ann. xii. 4t : 
hence especially, £he station or rank of a person ; nemo, 
quam sibi sortem ratio dederit, illa contentus vivat, Hor. 
Sat. i. r, 1: non tue sortis juvenem, Hor. Od. iv. 11, 
22: homo ultime sortis, Suet. Aug. 19: sors tua morta- 
lis, Ov. Met. ii. 56, your rank is human, i. e. you are a 
man, not a god : sors prior, the first rank, preeminence; 
huic sortem concede priorem, Ov. Art. i. 581, let him 


SORSUM 


drink first: quantum est (says Jupiter of PInto, in order 
to comfort Ceres respecting the rape of Proserpine) esse 
Jovis fratrem (Plutonem): quid quod nec cetera desunt, 
nec cedit nisi sorte mihi, Ov. Met. v. 529, in rank, sc. 
because I am the first, have the upper part (of the 
world): nobis quoniam prima animi ingeniique negata 
Sors est, secundam ac mediam teneamus, rank, Liv. xxii. 
29: hence, prima sors inter sodales, Ov. Trist. iv. 5, 1, 
the foremost, first friend. V. Capital put out to in- 
terest, principal ; sortem exsolvere, Liv. vi. 14: sorte ca- 
ret, Cic. Att. vi. r. post in.: an placeret, fenore circum- 
ventam plebem potius, quam sorte creditum solvat, cor- 
pus in nervum ac supplicia dare? Liv. vi. 36. extr. ed. 
Drakenb. e lect. Gronov. to discharge the debt by pay- 
ing merely the principal: fenus sortium prestare alicui, 
Papin. in Pand. xxxiii. 2, 4; and, Ter. Ad. ii. 2, 35: 
Martial v. 43, 3: Papin. in Pand. xxxiii. 2, 24: Plin. 
H. N. pref. post med. N. B. 1. For sors we find also 
sortis (nomin.); e. g. vide, ne qua illic alia sortis sub 
aqua, Plaut. Cas. ii. 6, 28. 2. Ablat. sorti, for sorte; 
e. g. equidem tamen sorti sum victus, Plaut. Cas. ii. 7, 
5: to this is referred also, Virg. Georg. iv. 165; Sil. vii. 
368, cecidit custodia sorti: it suits very well; or sorti 
may be the dative, i. e. to their office, it became a part 
of their duty, (see II. and IIL.): cui ei provincia sorti 
evenit, Liv. iv. 37. ed. Drakenb., where other edd. have 
sorte: also in Liv. xxix. 20. ante med., two Codd. have 
sorti for sorte. 

SonsuM, for seorsum; Catull xx. 17: or we may 
write it seorsum, but then it is to be scanned as a dissyl- 
lable: thus also, seorsus: see Seorsus. 

Son rurpa, a town of Chaldwa; Ptol. 

SomrícUrLA, e, f. (dim. of sors), «a lillle lot, a small 
tablet ; sorticula in urnam cum ceteris demissa, intravit 
ordine suo, Suet. Ner. 21: sorticula buxea, Inscript. ap. 
Gruter. p. £09: quo judices sortieulas conjiciant, ib. 
p. 810. 

Sonrírrn, a, um, (from sors and fero, for, sortes fe- 
rens), i. e. sortes ferens, /hat gives responses ; Jupiter, 
Lucan. ix. 512. ed. Cort. Some Codd. have sortiger. In 
the end it is one and the same thing. 

SonrícER, a, um, (from sors and gero, for, sortes 
gerens). See Sortifer. 

SonTíLÉGUus, a, um, (from sors and lego, for, sortes 
legens), prop. drawing lots or causing to draw lots, for 
ihe purpose of prophecy, prophetie ; Delphi, Hor. Art. 
219: hence, sortilegus, subst., a diviner by lot; Cic. Di- 
vin. i. 58: to this seems to belong, Stiminius sortilegus 
ab Venere Erycina, Inscript. in Vet. Lap. ap. Fabrett. 
€. 9. ri. 415: Sext. Mesio Celso sortilego Fortunz primi- 
geni:z, ib. n. 529: by an oracle, Lucan. ix. 581. 

Somrío, ivi, itum, ire, (from sors), for sortior; e. g. 
inter se sortiant, Varr. ap. Non. 7. n. 22: tute sorti, 
Plaut. Cas. ii. 6, 43: inter se sortiunt agros, Enn. ap. 
Non. 7. n. 24: hence, sortiri, passivé ; homo (i. e. Ver- 
res propretor) primo vetat sortiri, jubet extra ordinem 
"'Theomnastum renuntiari, Cic. Verr. ii. 51, forbade lots, 
commanded that it should not be decided by lot ; unless 
with sortiri we suppose illos, or take sortiri for sortem, 
(forbade the lots): thus also, qui negare ccpit de sua 
filia passurum sortiri, nisi eodem regis filie essent con- 
jecte, Hyg. in Astron. ii. 40. post med., where likewise 
sortiri is used passivé ; unless we understand illum (re- 
gem) with it, or explain sortiri by sortem : hence, sorti- 
tus, a, um, decided by lot ; ab iis consiliis, quee erant om- 
nibus sortita in singulos candidatos, Cic. Att. iv. 16. ante 
med., i. e. ab iis judicibus, qui— sorte ducti erant, &c., 
where omnibus does not seem to suit: sedes sortita per 
amnem, i. e. adsignata, Propert. iv. 7, 55: aut si quis 
posita sedet /Eacus urna, in mea sortita vindicet ossa pila, 
small balls (for voting), ib. iv. 11 (12), 20: urbes sortito 
rexerit anno, Stat. Sylv. v. 2, 57: conjux, Ammian. xviii. 
6 (14): hence, sortito (ablat.) 1. By lot; Cic. Verr. 
li. 41. post in: Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. post med. 
e SCto. 2. By fate; Plaut. Merc. i. 2, 25: Hor. Epod. 
1V. I. 

SonTion, itus sum, 4. (from sors), I. To draw 
lots; hoc est——quasi sortiri, quid loquare, Cic. Nat. D. i. 
35: num sortiuntur inter se, quz declinet, qus» non ? 
Cic. Fat. 20: homo (Verres) primo vetat sortiri, for sor- 
tem, or, sc. illos, Cic. Verr. ii. 5r. (see above, in Sor- 
tio): de aliqua re, Tacit. Hist. ii. 41: Suet. Claud. 7: 
sortiti sunt, uter patria decederet, Vell. i. r. extr.: con- 
sules sortiti, uter dedicaret, Liv. ii. 8: conjiciam sortes 
in sitellam et sortiar tibi et Chalino, Plaut. Cas. ii. 5, 34: 
also with an accusative; rem, £o draw lots concerning any 
thing, to divide by lot, appoint by lot ; provinciam, Cic. 
ad Div. i. 9. prope fin. $&. 74: Cic. Verr. i. 13. in. : thus 
also, senatus decrevit, ut consules duas Gallias (as pro- 
vinces) sortirentur, Cic. Att. i. rg. post in.: tribus, Cic. 
Agr. ii. 8, to appoint the tribes by lot: thus also, judices 
per pretorem, Cic. Q. Fr. ii. 1: nec regna vini sortiere 
talis, Hor. Od. i. 4, 19: dicas, Cic. Verr. ii. 17, i. e. ju- 
dices: thus also, Minos judicia (i. e. judices) sortitur reis, 
Sen. Herc. Fur. 732: paucos ex multis ad ignominiam 
sortiare? Cic. Cluent. 46, appoint by lot; or this may 
mean simply, to choose out (arbitrarily) : domos, Virg. 
JEn. v. 756: also, fo ordain, appoint, of God, when he 
regulates or appoints the fates of men ; fata, Virg. JEn. 
iii. 376. (see below): hence, r. T^ choose, elect ; fortu- 
nam oculis, i. e. locum in corpore, quem fortuna dat; 
e. g. sortitus fortunam (in order to be sure to strike him, 
in throwing the lance) corpore toto eminus intorquet 
(telum seu hastam), Virg. /En. xii. 920: subolem ar- 


riculum, ib. ix. 174: domos, Vi 1 

in plebem, Liv. iii. 58: vices, Virg. JEn. iii. 634: also 
gen., (o divide, regulate, ordain, appoint, of God ; fata;- 
Virg. /En. iii. 376. (see above). — IL. To obtain by lot; 
peregrinam (provinciam) est sortitus, Liv. xxxix. 45. 
med.: Hispaniam, Suet. Ces. 18: hence, as i£ 
obtain or receive any thing by lot, i. e. by fates 
to obtain, receive; amicum casu, Hor. i.( 
tosagi mediterranea Asisw sortiti, Liv. xxx 
fin.: si Mowonium vatem sortita fuisses, Ov. 
21: nunc reliqua rerum tuarum te alium a 
dominum sortiuntur, Plin. Ep. i. 3: filium, t 
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son, Ulp. in Pand. xxxvii. 4, 3. ante med. $. $: exitum 
facilem, Suet. Aug. 99: patrem metuentem sabbata, Juv. 
xiv. 96: ingenium venerabile, ib. xv. 143: fata quis tam 
tristia sortitus unquam ? Sen. Phoeniss. 245: regnum in 
plebem, Liv. (see above): maritum, Apul. Met. v. ante 
med. p. 163, 4. Elmenh., to get.  N. B. Sortitus, a, um, 
passive : see Sortio. i 

Son'T1S, is, « Jot : see Sors. 

SoniTÍo, ónis, f. (from sortior), a casting or drawing 
lots, a determining by lot ; provinciarum, Cic. Phil. iii. 
10. in., respecting the provifices: thus also, prarogativae, 
ib. ii. 33. in., which should be the prerogativa : thus also, 
südilicia, Cic. Planc. 22, respecting the sdileship; for 
when the votes were equal it was decided by lot: judi- 
cum, Cic. Q. Fr. ii. r. post med.: sortitione in aliquem 
animadvertere, Cic. Cluent. 46, by lot, or, at pleasure, or, 
as it happens: deos quzso, ut mihi sortitio eveniat, for 
sors, Plaut. Cas. ii. 6, 38, that it may fall to my lot. 

SonTrTO, (ablat.). See Sortio. 

SomTiTOR, Oris, m. (from sortior) one that casts or 
draws lots ; urns, Sen. Troad. 984. 

SonTITUS, us, m. (from sortior), i. q. sortitio, a cast- 
ing or drawing lots; specula (i. e. spes aliqua) in sortitu 
est mihi, Plaut. Cas. ii. 4, 27: qu: sortitus non pertulit 
ullos, Virg. /En. iii. 323, concerning whom no lots were 
cast, sc. in order to determine to which of the victors she 
should belong: sortitus versare ahena casside, for sortes, 
lots, Stat. 'Theb. xvi. 389: hence, eosdem sortitus anima- 
rum creati, i. e. ita creati, ut easdem animas, quas ceteri 
homines habent, haberent, ib. xii. 556. —. N. B. "The fol- 
lowing is difficult; Cic. Dom. r9, pluribus de rebus uno 
sortitu retulisti ? at once, at the same time, in one and 
the same bill (lex). But what does sortitus there mean? 
probably, the asking of the people for their votes, a pro- 
posing to the people; si lectio certa. Manutius would 
read scitu. 

SonTiTUS, a, um. See Sortio and Sortior. 

Sonv, yos, n. (zzgv, Dioscor.), a kind of brass ore 
(chalcitis); quod chalcitis tria genera continet, swris et 
misyos et soryos, Plin. H. N. xxxiv. 22. ante med. 8$. 29: 
quoniam inveterata (chalcitis) sory fiat, ib.: sory /Egyp- 
tium maxime laudatur, ib. $. 3o. N. B. Genit. soreos, 
Cels. vi. 9. post med. 


Sos, I. i.e. eos; Enn. ap. Fest. II. For suos ; 
Fest. : 

SosAcÜnas, zx, the name of a physician; Cels. v. 18. 
n. 29. 


SosrA, :, m. the name of a servant in Plaut. Amph., 
and Ter. And. 
SosrANUS, a, um, of, proceeding or named from So- 


sius; Cedrinus est Rom: in delubro Apollo Sosianus, | 
Seleucia advectus, Plin. H. N. xiii. 5. $. rr: thus also, | 


par hssitatio est in templo Apollinis Sosiani, Nioben 
Scopas in Praxiteles fecerit, ib. xxxvi. 5. med. $. 4, 8. 
N. B. Harduin says that it is so named because C. So- 
sius, questor of M. Lepidus, brought this statue from 
Seleucia to Rome: this quzstor Sosius is mentioned as 
subsequently prztor, Cic. Att. viii. 6. 

SostrLÍUs, i, a grammarian, cotemporary with Ptolemy 
Philadelphus; he was a native of Lacedemon: see Voss. 
de Hist. Grece. i. r5, who says that he is mentioned by 
Athensus, Arnobius, and Clemens Alexand. 

SosIGENES, is, (Zocry£vzs), an. astronomer- employed 
by Cesar in adjusting the calendar; Plin. H. N. ii. 8. 
extr. $. 6: xviii. 25. ante med. $. 57. 

Sosírus, i, (Z2zio;), a Greek writer, who recorded 
the exploits of Hannibal, and was his preceptor ; Nep. in 
Hann. 13. 


SosrMÉNES, is, the name of a physician; Plin. H. NA, 


xviii. 17. prope fin. 8. 57. 

SosiRATE, à town of Elymais; Plin. H. N. vi. 27. 
post med. 8. 31. 

Sósíus, a, um, a Roman family name; I. Adject.; 
familia, &c. II. Subst. ; Sosius is a man's name, So- 
sia a woman's. 'Plhe Sosii were celebrated booksellers ; 
Hor. Ep. i. 20, 2: Hor. Art. 345. Also a consul Sosius, 
Nep. Att. 22; and questor of M. Lepidus, afterwards 
prator, Cic. Att. viii. 6: see Sosianus. 

SosrEs, ftis, (from es, salvus: but whence the sylla- 
ble pes? it is either a mere aflix, or from «9;, pes, as 
Vossius supposes, i.e. cui vires sunt quolibet meandi et 
remeandi), I. Safe, unhurt; sospites ad suos resti- 
tuit, Liv. ii. r3: filium tuum salvum et sospitem vidi, 
Plaut. Capt. iv. 2, 93: nova nupta, sospes iter incipe 
hoc, Plaut. Cas. iv. 4, 1: vis gnatum tu:e superesse vito 
sospitem et superstitem, Plaut. Asin. i. 1, 2: ut dii te 
sospitem incolumemque praestarent, Plin. Paneg. 67. 
med.: per me tutus sospesque fuisses, Ov. Her. vi. 147: 
juvenes nuper sospites, i. e. qui nuper sospites redierunt 
e bello, Hor. Od. iii. 14, 9: Venusinz plectantur sylvow, 
te sospite, ib. i. 28, 27: sospes ab ultima Hesperia, for, 
sospes redux faetus ex Hispania, ib. i. 36, 4: thus also 
of things; salvam et sospitem remp., August. ap. Suet. 
Aug. 28: exagoga, Plaut. Rud. iii. 2, 17: depositum, 
Juv. xiii. 178: navis sospes ab ignibus, Hor. Od. i. 37, 
I3. IL. Fortunate, lucky, auspicious ; dies, Plaut. 
Pon. v. 4, 15: cursus, Hor. Carm. Sxec. 40. IH. 
That renders fortunate, or delivers ; thus Ennius seems 
to have used it, according to Festus, who says, Ennius 
tamen sospitem pro servatore posuit.  N. B. Sispes, for 
sospes; e. g. Juno, said by the ancients, according to 
Fest. in Sispitem, where he says, Sispitem Junonem, 
É vulgo Sospitem adpellant, antiqui usurpabant, 


SosPYTA, sw, f. (from sospes), she that saves or deli- 
vers; a name of Juno by which she was called, and 
especially at Lanuvium ; Juno Sospita, Cic. Mur. 45. 
extr. : Cic. Divin. i. 2 and 44: Liv. xxiv. 10: Apul. Met. 
vi. I p. 174, 40 : and the Romans had this temple 
at uvium in common with the inhabitants of the 
town, Liv. x. 14: we find also simply Sospita, without 
Juno; Ov. Fast. ii. 56. N, B. Sispita, for Sospita, In- 
Script. ap. Reines. Class. 5. n. 47: thus also, quam tibi 
illam nostram Sospitam (sc. Junonem), quam tu, &c., Cic. 
R^ cw; i.29. 'PThus we find also Sospes. See Sospes, 

SosriTiLIS, e, (from sospes), salutary ; qui (homo) 
tibi sospitalis fuit, Plaut. edi i. 3, 18: e Meer 
et medicus deus, Macrob. Sat. i. 17. post in., i. e. Apollo: 


SOSPITALITAS 


victores Romanos ad spectacula dei sospitalis reduxit, i. e. 
Apollinis s. ludos Apollinares, ib. ante med. 

SosPYTALÍTAs, àtis, f. (from sospitalis), good condition, 
health, safety s dei sospitalitatis, Macrob. Sat. i. 17. ante 
med.; but others read sospitalis, and thus edd. Gronov., 
Colon., &c.; and this passage is already cited under Sos- 
pitalis. 

SosrYTASs, ütis, f. (from sospes), safety, good condition ; 
idem (Apollo) auctor est et publicze sospitatis, quam cre- 
ditur sol animantibus prwstare temperie, Macrob. Sat. i. 
I7. ante med.: inde et Apollinem, id est, solem, modo 
sospitatem modo pestem significantibus cognominibus 
adoramus, ib.: indicium sospitatis mez, Symmach. Ep. 
iii. zz, of my good health: cognitionem tuz sospitatis, 
ib. iv. 8: qui (Deus) ponit humiles in sublime, et mo- 
rentes erigit sospitate, Vulg. Job. v. rr. 

SosríraATOn, Oris, m. (from sospito, are), « deliverer, 
protector, saviour ; de colo scilicet missus mihi sospitator, 
Apul. Met. ix. post in. p. 218, 24. Elmenh.: fortissimi 
fidelissimique mei sospitatores, ib. iv. ante med. p. 185. 
Vule.; thus also ed. Oudend. p. 251, where ed. Elmenh. 
p. 148, 29, reads hospitatores : sternus animantum sos- 
pitator, Apul. Apol. post med. p. 315, 38. Elmenh.: thus 
Jesus Christ is called, sospitator nostri generis, Arnob. 
ii. prope fin. p. 221. Herald. (al. p. 96): and simply, sos- 
pitator, ib.: and Jupiter; Jovi sospitatori on a coin of 
Caracalla, ap. Mediobarb., and another of Geta, ib. 

SosrírATnRIX, icis, f. (from sospito, are), she that saves 
or delivers ; dea, Apul. Met. xi. ante med. p. 261, 7. El- 
menh. 

SosrYTo, are, (from sospes), £o save, deliver, protect ; 
aliquem, Plaut. Asin. iii. 3, 93: progeniem, Liv. i. 16: 
gentem, Catull. xxxiv. 24: regnum, Enn. ap. Non. 2. 
n. 776 and 819: dii plus plusque istuc sospitent, quod 
nunc habes, Plaut. Aul. iii. 6, 1o. 

Soss1Us, i, m. a river of Sicily, between the promon- 
tories Lilybeum and Pachynus ; Strabo. 

Sos HEÉNrS, Ídis or 1dos, f. (Zvc9xis), a town of Thes- 
saly, between the rivers Peneus and Apidanus; Ptol. 

SosrRÁTUS, i, (Zárvezcos), I. A celebrated sur- 

geon; Cels. vii. pree£., and c. 4. $. 3, and c. t4. in. 
II. A celebrated architect of Cnidus, who built the 
Pharus; Plin. H. N. xxxvi. r2. prope fin. 8$. 18, and 
Strabo: see Pharos. III. A certain statuary ; Plin. 
| H. N. xxxiv. 8. post in. $. 19. 

Sosus, i, a celebrated maker of mosaic pavements; 
Plin. H. N. xxxvi. 25. in. &. 6o. 

SoTÁcvus, i, an author, who wrote De gemmis ; Plin. 
H. N. xxxvi. 16. ante med. $. 25: ib. c. 20. ante med. 
$. 38: ib. xxxvii. 2. post med. $. 11, r. 

SOTÁDES, e, m. (Zov434:), the name of several per- 
sons ; as, of an obscene poet, who wrote verses to be read 
backwards; Martial. ii. 86, 2: hence, I. Sotadéus, 
a, um, proceeding from him ; carmen, or versus, Quint. 
i. 8, 6: ix. 4. $. 6 and go. IT. Sotadícus, a, um, i. q. 
Sotadeus ; e. g. versus, Plin. Ep. v. 3. post in. 8. 2: So- 
tadicorum libro, sc. versuum, Gell. vii. 9. extr.; or here 
we may take it as the neuter Sotadica, orum. 

SorEn, éris, m. (is the Gr. z«72e, servator), « deli- 
verer, saviour ; itaque eum non solum patronum istius 
insule, sed etiam Sotera inscriptum vidi, Cic. Verr. ii. 63, 
where Cicero immediately explains it by saying, is est 
nimirum soter, qui salutem dedit; and he adds that this 
Greek word cannot well be rendered by a Latin one: 
thus also, Jupiter Soter, Serv. ad Virg. /En. viii. 652. 

SoTEnA, a town. See Sotira. 

SoTERÍA, orum. See Soterius. 

SoTERÍCUS,i,a certain bad workman in wood or tables; 
qui hujuscemodi, inquit (Seneca), versus amant, liqueat 
tibi, eosdem admirari et Soterici lectos, Sen. ap. Gell. xii. 
2. prope fin.: qui—lectis Soterici compararat, Gell. ib. 

SoTEnÍUus, a, um, (zec/pis), velating to a. deliverance 
Jom sickness: hence, soteria, sc. munera, Martial. xii. 
56, 3, presents made on a recovery from sickness: hence 
the title of a poem of Statius (Sylv. i. 4), Soteria, sc. mu- 
nera, or vota. 

SoTuis, is, a king of Egypt, who erected four obelisks ; 
Plin. H. N. xxxvi. 8. prope fin. $. 14,2. N. B. In MSS. 
ap. Hard. we find Soitus. 

SoTiIATES, um, Ces. B. G. iii. 20 and 21r, or Sor mTI- 
ATES, um, Plin. H. N. iv. 19. $. 33, a people of Gallia 
Aquitanica, hodie in Gascogne near Aire. 

SoTIGENA, :, an epithet of Juno; Sotigenam te im- 
precabuntur, Mart. Cap. ii. post med. p. 38. Grot., where 
Grotius would read Opigenam. 

SoriRA, we, or SOTERA, 9, I. A town; r. Of 
Pontus; Plin. H. N. vi. 3. extr. $. 4. 2. Of Aria, or 
Ariana; Ptol 3. Of Parthia; Appian. IT. Sotira, 
the name of a midwife and writer ; Plin. H. N. xxviii. 7. 
post med. $. 23. 

SorTIATES, um. See Sotiates. 

SoxETRA, a town of Gedrosia; Ptol. 

SoxóTJe, arum, (Ze£óre;), a people of Carmania; 
Ptol. i 

SOzUsa, w, f. (rZCoure, servans, sc. herba), an herb, 
i. q. artemisia, mugwort ; Apul. de Herb. 10. 

SPADA, orum, a village (x4) of Persia; Steph. Byz.; 
in which eastration is said to have had its origin; and 
hence castrated persons came to be called spadones, ac- 
cording to Steph. Byz. 

SprApicanius, i, (from spadix), sc. infector, one that 
dyes a chesnul-brown colour ; Julian. Firm. iii. 7. $. r. 
extr. 

SpADÍcUM, i, n. i. q. spadix ; Ammian. xxiv. 3 (to). 

SpPADix, icis, m. (zz), I. Denotes a dark ved 
colour, perhaps, & chesnut-brown ; Virg. Georg. iii. 82, 
of horses: see Gell. ii. 26. ante med., and iii. 9. extr., 
where Gellius says that spadix is a palm branch broken 
off with the fruit on it. II. A4 kind of musical instru- 
ment ; Quint. i. 10 (17). post med. $. 3r. 

Sprípo, onis, m. (zv43»», i. q. spado; according to 
some, from the Persian village Spada; see Spada: ac- 
cording to Voss. in Etymol. from eZ», vellere, contor- 
quere; atque hinc est (says Vossius), quod non solum 
spadones dicantur, quibus evulsi extractique xe«zze 7525, 
sed etiam, quibus distorti, atque adeo excisi, collisi, con- 
tusi), an eunuch, whether so by nature, disease, ov cas- 
tration; see Ulp. in Pand. l. 16, 128; and spado and 
castratus are distinguished, Ulp. ib. xxiii, 3, 39: xxviii. 


SPADONA'TUS 


2, 6: Marcian. ib. xl. 2, 14. Again, mulierum ac spa- 
donum agmen trahentem (Darium), Liv. ix. 17. extr.; 
and, Juv. xiv. gr: Hor. Epod. ix. 13: Claud. in Eutrop. 
i. 296 : also of animals; as, of horses, Veget. de Re Vet. 
iv. (vi.) 7. $. 2: hence fig., of unfruitful grafts, trees, 
&c.; Colum. iii. 1o, 15: Plin. H. N. xiii, 4. med. $. 8: 
also of a reed that has no down (lanugo), Plin. H. N. 
xvi. 36. prope fin. $. 66. N. B. "The first syllable of 
spado is used long by the poet Arator, according to the 
observation of Gerh. Jo. Voss. de Arte Gramm. p. 308. 

SrXpONATUS, us, m. (from spado), the condition of an 
eunuch ; se adsignare spadonatui, to make one's self an 
eunuch, Tertull. de Cultu Fem. 9. post med. 

SPÁDONÍUS, a, um, (from spado), barren, unfruitful ; 
laurus, Plin. H. N. xv. 30. ante med. &. 39: mala, ib, 
€. I4. post med. $. r5, containing no seed. 

SPJERITA, w, (sc. placenta), for spherita, Cato R. R, 
82, a kind of cake with small risings or protuberances. 

SPAGAS, the name given in Asia to a kind of pitch ; in 
Asia (pix) que fit e picea, spagas vocatur, Plin. H. N, 
xiv. 20. post in. $. 25. 

SPALATHRA, (Zv4A2pz), a maritime town of Mag- 
nesia in 'Thessaly ; Plin. H. N. iv. 9. $. 16; and Scylax. 
N. B. Steph. Byz. calls it Zv42í0e5, and Ev4A602. 

SPArEr, orum, a people of Asia, beyond the Mzotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

SPANUS, a, um, read by some for Hispanus; Spano- 
rum, Veget. de Re Vet. iv. (vi.) 6, 4, where most edd., 
e. g. Gesn., Schneid., &c., read Hispanorum : pix Spana, 
Scrib. Larg. 256. ed. Bernhold., &c. 

SPARATA, :, a town of Lower Mosia; Anton. Itin. 

SPARGANÍON, i, n. (zzapyávo), a kind of herb ; Plin, 
H. N. xxv. 9. med. $. 63. 

SpAncoO, fnis, f. (from spargo, ere), a sprinkling, spray 
elisa salis spargine me contigit irrorarl, Venant. Fort. 11x 
Carm. in Ep. ad Felic. Episc. 

SpanoG0, si, sum, 3. (probably from ec:íeo, sero, semi- 
n0, dissemino, spargo), I. T^ strew, scatter or throw 
about; numos populo, Cic. Phil. iii. 6: populus Roma- 
nus stipem spargere ccepit Sp. Postumio, A. Marcio con- 
sulibus : tanta abundantia pecunia erat, ut eam conferret 
L. Scipioni, ex qua his ludos fecit, Plin. H. N. xxxiii. 
IO. extr. 8$. 48, to contribute voluntarily : nuces, Virg. 
Ecl. viii. 30: flores, Virg. /En. vi. 885: spargite me in 
fluctus, sc. dilaceratum, by pieces, after you have cut me 
into pieces, ib. iii. 605. (see below) : arenam pedibus, ib. 
ix. 629: ib. Ecl. iii. 87: arena sparsa foro, Ov. Art. i. 
164: corpus divellere et spargere undis, Virg. /Em. iv. 
601: semen tribuli tritum et in aquam sparsum, Plin. H. 
N. xxii. 10: effusa flamma veluti sparsa pluribus locis, 
Liv. xxx. 6: semina, (see below): spargite me in fluc- 
tus, Virg. /En. iii. 605, sc. dilaceratum ; unless this 
means simply, throw me, when it would belong to 2: ve- 
nena, Cic. Cat. ii. 10, to administer poison (see 3). Also, 
to sprinkle ; sanguis spargit cruorem, Lucret. ii. 195. Also 
without an accus. ; qui verrunt, qui spargunt, Cic. Parad. 
v. 2, who sprinkle there, sc. in order to lay the dust: 
hence, r1. T'o scatter, strew, i. e. to sow ; semina humo 
rudi, Ov. Met. v. 646: thus also, dentes in agros, Ov. 
Met. vii. 122: thus also, spargit humi jussos, mortalia 
semina, (for semina hominum, from which men after. 
wards grew forth) dentes, ib. iii. 105 : hence fig.; ani- 
mos in corpora, Cic. Senect. 21, as it were to sow: om- 
nia, que gerebam, spargere me et disseminare in orbis 
terre memoriam, Cic. Árch. 12: nomen suum in toto 
orbe, Martial. vi. 60, 2, to spread abroad. 2. To throw, 
hurl; tela, Virg. /En. xii. &1: hastas, Enn. ap. Macrob, 
Sat. vi. 1. post med.: faces, Val. Fl. i. 14: plumbea pon- 
dera funde, Propert. iv. 3, 65 : spargite me in fluctus, 
Virg. (see above): cestus, Stat. Achill ii. 440: also 
without an accus.; sagittarius cum funditore utrinque 
summo studio spargunt fortissime, Claud. Quadrig. ap. 
Gell. ix. r, shoot, hurl, sling: Geryon sparsus, Sen. 
Herc. €Et. 26, cast to the ground. 3. T'o spread abroad, 
extend; mas (cupressi) spargit extra se ramos, Plin. H. 
N. xvi. 33. ante med. $. 60, extends: cacumina (nardi) 
in aristas se spargunt, ib. xii. r2. post in. $. 26: lusit 
(natura) animalium armis (i. e. cornibus) : sparsit haec in 
ramos, ut cervorum, ib. xi. 37. post in. $. 45: gramen ex 
cacumine novas radices spargit, ib. xxiv. 19. med. $. 118: 
Rhenus—in amnem Mosam se spargit, i. e. late fluit, late 
se effundit, ib. iv. 15. $. 29: solis gemma candida est, et 
ad speciem sideris in orbem fulgentes spargit radios, ib. 
xxxvii. 1o. prope fin. $. 67: thus also, stella spargit luci- 
dos radios, Sen. Med. 73: lucerne tenue lumen sparge- 
bant, Petron. 22: solis equi sparsere diem, Sil. v. 56; 
thus also, umbram, Sen. Agam. 34: crines, ib. CEdip. 
416: flamma jubar spargit, Ov. Fast. i. 7/8: arma (i. e. 
bellum) per agros, Virg. /En. vii. 551: odorem jucundum 
late, Pheedr. iii. 1, 3: voces in vulgus, Virg. JEn. ii. 98: 
nomen suum in toto orbe, Martial. vi. 60, 2: exercitum 
per provinciam, "Tacit. Hist. iii. 46: aper spargit canes, 
Ov. Met. viii. 343 : ceteri sparserant se toto campo, Liv. 
xxxvii. 20 : se in fugam sparserant, ib. xxxiii. 15. extr. : 
bellum, Tacit. Ann. iii. 21, to carry on war in several 
places: Cesar spargitur per Italiam (i. e. ejus copio 
sparguntur), Lucan. i. 468, spreads: venena, Cic. Cat. 
ii.ro, to kill persons here and there with poison, prop., 
to spread poison (among several), (see above, and post 
in.): spargimur, Ov. Met. xiv. 470, we are scattered : 
Bebrycas sparsit fuga, Val. Fl. iv. 315: si morantes apes 
sparserit Eurus, Virg. Georg. iv. 29: metus, Val. Fl. ii. 
1185 iii. 55, to extend, spread : manum (the hand) om. 
nibus membris, Martial. iii. 82, 14, to throw about, sc. 
at an entertainment, of an unmannerly person who takes 
all kinds of liberties: thus also, sparsa manus, Quint. 
(see below): hence, sparsus, a, um, scatíered, spread 
abroad ; as, soldiers, Liv. xxii, £4. in., dispersed: gens 
sparsa per orbem, Virg. JEn. i. 602 (606) : senectus 
sparsa geminis temporibus, ib. v. 416: classis tempestate 
sparsa, Liv. xxxvii 13: sparsi crines, Liv. xxxix. 13. 
extr.; or, capilli, Ov. Met. iii. 1695 Ov. Her. xv. 73, in 
disorder, loose, dishevelled : manus sparsa (of an affected 
orator) ut manum——protendat, aut ad tectum erigat, aut 
repetito ultra levum humerum gestu ita in tergum fla- 
gellet, ut consistere post eum parum tutum sit, aut sinis- 
trum ducat orbem, aut temere sparsa manu in proximos 
offendat, aut cubitum utrumque in diversum latus venti- 
let, sepe scio evenire, Quint. xi. 3, 118, an extended 
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hand: homo sparsus triplici foro, i. e. vagans per tria 
fora, Martial. viii. 44, 6. N. B. Compar.; sparsior race- 
mus (hedere), Plin. H. N. xvi. 34. ante med. $. 62: 
hence, sparserat nomen fama per urbes, Ov. Met. viii. 267, 
had spread abroad: fama spargitur, Stat. 'lheb. ix. 33: 
and absoluté; spargebatur, Albinum regis insigne usur- 
pare, Tacit. Hist. ii. 58, it is spread abroad, is rumour- 
ed, &c. 4. To wasíe ; spargas tua prodigus, Hor. Ep. 
ii.2, r95. 5. T'o divide, distribute ; colorum genera in 
species multas sese spargentia, Plin. H. N. xxi. 8. post 
in. $. 22: canes, Ov. (see above) : flumen in sulcos (i. e. 
rivos), Lucan. iv. 142 : legiones, Tacit. Hist. ii. 76: thus 
also, bellum, "Tacit. Ann. iii. 21. (see above): vestigia 
fuge, Curt. v. 13, 18, to divide so that they cannot be 
known: apes morantes, Virg. (see above): ne per multos 
tutela spargatur, Ulp. in Pand. xxvi. 7, 3. post med. 
$. 6. 6. To remove, or to separate ; rex spargit ab Ar- 
gis Alciden, Val. Fl. v. 488 : fratres, Justin. xxvii. 3. in. 
7. To part, separate ; corpora, Ov. Met. vii. 442, to tear 
to pieces : thus also, sparsus silebo, Sen. Herc. €Et. 1394- 
8. To intersperse words, to mention or throw out hints here 
and there ; ergo nunc Dama sodalis nusquam est? unde 
mihi tam fortem atque fidelem (inveniam) ? sparge sub- 
inde (sc. ista verba), et, si paulum potes, illacrymare, 
Hor. Sat. ii. 5, 103: sed de hac parte et in alio a nobis 
opere plenius dictum est, et in hoc sepe tractabitur, et 
adhuc spargetur omnibus locis, Quint. viii. 3. post med. 
$. 58: tollis (liberos) enim et libris actorum spargere 
gaudes argumenta viri (i. e. te genuisse liberos), Juv. ix. 
84. II. T'o bespread, besprinkle ; humum foliis, Virg. 
Ecl. v. 40: virgulta fimo, Virg. Georg. ii. 347 : arietem 
gramine, Ov. Met. vii. 152 : corpus lympha, Virg. /En. 
iv. 635: socios rore levi, ib. vi. 230: Palem lacte, ''ibull. 
i. r, 36. (r4 al. 16): tellurem lacrymis, Ov. Met. xi. 
191: sparsissent lacrym:e. pectora nostra pie, Ov. "T'rist. 
iv. 3, 42: lauro sparguntur ab uda omnia, Ov. Fast. v. 
677: penetralia cruore, Hor. Od. ii. 13, 7 : virgulta fimo 
pingui, Virg. Georg. ii. 347: hence, 1r. Fig., £o be- 
spread ; aurora novo spargebat lumine terras, Virg. /En. 
iv. 584 : summos spargebat lumine montes orta dies, i5. 
Xii. rr3: atque ubi jam Venerem gravis interceperit 
tas, sparserit et nigras alba senecta comas, &c., Propert. 
iii. 5 (4), 24 (al. iii. 3, 46), has covered : thus also, spar- 
gitur amore pectus, Ov. Art. i. 236: thus also, antrum 
raris sparsit labrusca racemis, Virg. Ecl. v. 7: ccelum 
astris, Ov. Met. xi. 309: alas coloribus, Virg. /En. vii. 
r9g1: velamina maculis pellibusque (sc. adsutis, adnexis), 
Tacit. Germ. r7: litere humanitatis sale sparsm, Cic. 
Att. i.13. post in. 2. T'o moisten, wet; et si desint im- 
bres satum (cytisum) spargitur, Plin. H. N. xiii. 24. 
post med. $. 47: hence, prius haustu sparsus aquarum 
ora fove, Virg. Georg. iv. 229, take some water in the 
mouth (prop., warm the mouth as it were with a draught 
of water), and therefore, cleanse it, wash the mouth with 
a draught of water: sparsus means therefore, wetted, sc. 
ora (i. e. quod ad os adtinet, or ore), and so sparsus ora 
(for ora must be referred to fove and to sparsus) is (like 
laceratus vestem, i. e. habens vestem laceratam) for, ha- 
bens ora sparsa (i. e. os sparsum). But sparsus does not 
seem to suit well, at least it is redundant. Other edd. 
have haustus ore, then sparsus would be active for spar- 
geus, and haustus would be the accus. plur. Reiske (in 
ed. Heyn.) reads haustus parcus (i. e. parce) aquarum ore 
fove (keep in the mouth). 3. Fig., to sprinkle, spot, va- 
riegate ; alas coloribus, Virg. /En. vii. 1915 velamenta 
maculis pellibusque (sc. adsutis, adnexis), "Tacit. Germ. 
17: sparserit et nigras alba senecta comas, Propert. iii. 5 
(4), 24. (al. iii. 3, 46), (see above): hence, sparsus, a, 
um, spotted, variegated, dappled ; anguis maculis sparsus, 
Liv. xli. 21: capreoli, sparsis pellibus albo, Virg. Ecl. ii. 
41: pallium auro sparsum, set, Lamprid. in Alex. Sev. 
41: tectum nitidius auro aut coloribus sparsum, Sen. 
Benef. iv. 6: porticus sparsa tabellis, i. e. distincta, or- 
nata, Ov. Art. i. 71: hence, os sparsum ; e. g. rufamne 
illam virginem, czsiam, sparso ore, adunco naso! Ter. 
Heaut. v. 5, 18, freckled; but others explain it, with a 
wide mouth. 

SrARIANTIS,Ídis and idos, daughter of Hyacinthus, 
whom he sacrificed for the good of the Athenians; Hyg. 
Fab. 138. 

SrAnsíLIS, e, (from spargo, ere), i. e. quod spargi pot- 
est; e. g. talia et tanta sparsilia eorum, quibus et Deo 
adulantur et sibi lenocinantur effeminantia magis quam 
vigorantia disciplinam, quantis nos et contrariis possu- 
mus repercutere, T'ertull. de Pudic. 2. post in. Sciopp. 
reads futilia. 

SPAnsiM, adv. (from sparsus, a, um), dispersedly, here 
and there ; crocus diluta sparsimque defluens, Apul. Met. 
X. prope fin. p. 255, 39. Elmenh.: Tiberium sparsim con- 
voluta canitie, Plin. H. N. xxxvi. 7. ante med. $. 11; but 
ed. Hard., from Codd. MSS., reads sparsa, non convo- 
luta, &c.: ex eodem libro Catonis hec sparsim comme- 
mini, Gell. xi. 2. 

SPAnsío, onis, f. (from spargo, ere), a scattering, strew- 
ing, sprinkling ; de sparsionibus dicentem, sc. croci, i. e. 
de croco, quod spargebatur in theatro, Sen. Controv. 5. 
pref. med.: thus also, sparsio illa, sc. croci, Sen. Nat. 
Quiest. ii. 9: dives sparsio, Stat. Sylv. i. 6, 66, i. e. mis- 
silia sparsa in populum. 

SPARSIVUS, a, um, (from spargo, ere), that is scatter- 


ed ; pila, Petron. 27. But the modern edd. have pra- 
sina. 


SPARSUS, a, um. See Spargo. 

SPARTA, $, Or SPARTE, es, f. (Zac), LÀ. 
town of Laconica ip Peloponnesus, otherwise called La- 
cediemon, on the river Eurotas; it was a republic cele- 
brated for its courage, for its severe mode of living, 
and its lawgiver Lycurgus; Nep. Ages. r: Liv. xxxiv. 
38: Virg. Georg. iii. 405: Virg. /En. ii. £77: Plin. H. 
N. iv. 5. med. $. 8: Sparte, Ov. Her. i. 67: xvii. 209: 
Ov. Met. xv. 426: Propert. iii. 14 (12), 1: Stat. Theb. 
vii. 412; and Pausan.: hence, Spartanus, a, um, and 
Spartiates, (see below). II. Sparte, daughter of Eu- 
rotas, and wife of Lacedz:emon, who named the country 
from himself, and the city from his wife Sparte (Sparta); 
Pausan. Lacon. 1: Apollod. iii. 10, 3. 

SrAnTÁCUS, ij, a celebrated gladiator, who conducted 
war in Italy against the Romans, but was at last killed by 
M. Crassus ; Liv. Epit. 95. seqq.: Flor. iii. 20: Hor. Od. 


SPARTANUS 


ii. r4, r9: Cie. Harusp. 12: hence Cicero, Phil. iv. 6, 
so calls Antony. . 

SPARTANUS, à, um, (from Sparta), of or belonging to 
Sparta, Spartan; disciplina, Liv. xxxviii. 17: virgo, 
Virg. /En. i. 316 (320): saxum, i. e. marmor, Martial. i. 
56, 5: olor Spartanus, i. e. candidissimus, perhaps also 
in reference to Jupiter, who approached Leda in the form 
of a swan ; ib. viii. 28, 13 : chlamys, sc. purpurea, Juv. 
viii. ror: Spartana, sc. femina, i. e. Helena, Lucan. x. 
61: Spartani (canes), ib. iv. 4415 Sen. Hippol. 35, were 
good dogs for hunting: thus also, gens (canum) Spar- 
tana, Ov. Met. iii. 208: Volesi Spartana propago, i. e.| 
Sabina, Sil. ij. 8, because the Sabines were colonists from 
the Spartans: Spartani, the inhabitants, Justin. ii. 11:| 
xiv. 5. 

SrARTARÍUS, 2, um, (from spartum), concerned with, 
belonging to, or bearing broom (spartum)s thus Carthage 
in Spain was called spartaria, Plin. H. N. xxxi. 8. in. 
&. 43, because it abounded with broom. Hence, spar- 
taria, orum, sc. loca, places that produce broom ; quippe 
cum in Hispania multa in spartariis mella herbam eam 
sapiant, Plin. H. N. xi. 8. $. 8. 

SPARTÉÓLUS, a, um, (dim. of sparteus, a, um), of 
broom : hence, sparteolus; e. g. ad fumum ccene Sera- 
picie sparteoli excitabuntur, T'ertull. Apol. 39. post med., 
baskets made of broom, sc. money-baskets, as some ex- 
plain it with Junius ad h.l, namely, that the expense 
might be paid out of them; others understand fire- 
watchmen, a fire-watch, on. account of the danger of fire 
to be feared at such entertainments, (see below). Also 
the fire-watch appointed by Augustus were called in con- 
tempt Sparteoli ; Scholiast. Juv. xiv. 305 ; and to this we 
may refer the preceding passage of Tertullian ; Casaubon. 
ad Suet. Aug. 30; and Lips. ad Tacit. Hist. iii. 64: 
perhaps more suitably. 

SPAnTÉUs, a, um, (from spartum), of broom ; funis, 
Cato R. R. 3. extr.: Colum. xii. 50 (52), 8: solea, Co- | 
lum. vi. 12. $. 2: urna, amphora, Cato R. R. rr: hel- 
cium, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 20. Elmenh., and 
immediately after, copula: also simply, spartea, for spar- 
tea sola; Colum. vi. 12. $. 3, and c. 15. $. 1: Pallad. i. 
24, 25 ib. in Novembr. vii, 6: Veget. de Re Vet. ii. (al. 
iii.) 45: 6:13 208 (iii. ) 575 3:411. 1852. (v. 7512). 

SraARTI, orum, sow? (zT4gro, from eiu); by this 
name the Greeks called the men that sprung out of the 
earth from the dragon's teeth that had been sown (see 
Ovid.); Ammian. xix. 8 (18): Hyg. Fab. 178: Lactant. | 
iii. 4: cf. Varr. ap. Gell. xvii. 3. $. 9: Apollod. iii. 4, 1. | 

SPAnTIÁCUS, a, um, Spartan; "Tenedos (should per- | 
haps be read Tenaros) Spartiaca, Apul. Met. i. in. 
p. 102, 25. Elmenh.: Salmasius reads Spartiatica in the 
same sense, namely, T«enaros Spartiatica. 

SPARTIANUS, one of the historians under the later 
emperors, as, Capitolinus, &e.; he wrote the lives of 
Hadrianus, Verus, Julianus, Severus, Caracalla, and 
Geta. 

SPARTIATES, », m. (Zv4£7/é2:), a Spartan ; pueri 
Spartiate, Cic. Tusc. v. 27: Spartiatarum militia, ib. ii. 
16. in.: iisdem Spartiatis, Cic. Divin. i. 34: Spartiates 
Agesilaus, Cic. ad Div. v. 12. post med. $. 25: quem esse 
Spartiatem diximus, Plaut. P«en. iv. 5, 35. 

SPAnTIATÍCUS, a, um, i. q. Spartanus; e. g. res, 
Plaut. Pen. iii. 4, 9. Also Oudendorp would read with 
Salmasius, Apul. Met. i. in., Spartiatica for Spartiaca. 

SPAnTÍCUs, a, um, Spartan ; Spartica myrtus, Virg. 
in Culice 399; and the myrtles near the river Eurotas 
are mentioned, Catull. 63 (64), 89; but Scaliger would 
read Parthica: vid. Heyn. 

SrAnvÓrPÓLÍOs, i, f. (gemma), (Gr. ezzeromó2i0c), à, 
kind of precious stone ; polia (gemma) canitiem quam- 
dam sparti indicat; eamdem duriorem, nigra spartopo- 
lios, Plin. H. N. xxxvii. r1. prope fin. $. 73. 

SrAnRTOR, Oris, m. mentioned as one of the servants in 
the ludi Circenses; Inscript. ap. Grut. p. 339. n. 5, 
where some would read strator. 

SrARTUM, i, n. (rzZezov), I..4 kind of plant from 
which ropes for ships, coarse garments, &c. were made 
(cf. Sparteus; and Plin. H. N. xix. 2. $. 7), Spanish 
broom ; Liv. xxii. 20: Varr. R. R. i. 23: especially, 
Plin. H. N. xix. 2. $. 7. seq., where it is copiously treated 
of; cf. xxiv. 9. med. $. 40, where we read, genista quo- 
que vinculi usum prestat: dubito, an hee sit, quam 
Greci auctores sparton adpellavere, cum ex ea lina pisca- 
toria apud eos factitari docuerim, et numquid hanc desig- 
naverit Homerus, cum dixit navium sparta dissoluta, 
&c. "This plant grew especially near Carthago nova 
(Carthagena) in. Spain. Il. 4 rope made from this 
plant ; iidem in quartanis fragmentum clavi a cruce, invo- 
lutum lana, collo subnectunt, aut spartum e cruce, Plin. 
H. N. xxviii. 4. med. $. r1. 

SrXnÜLUs, i, m. (dim. of sparus), /he bream, as some 
suppose, or perhaps (see Sparus), another fish like it ; Ov. 
Halieut. 106 : Martial. iii. 6o, 6. 

SrXnuM, and frequently SrAnus, i m.(zz4e), — I. 
A kind of missile weapon, a spear, lance ; sparo percussus, 
Nep. Epam. 9 ; for which we find hasta in Cic. Fin. ii. 30; 
and Val. Max. iii. 2, 5. (extern.), where the same thing 
is related; and Cicero, ad Div. v. r2. med. $. 16, uses 
spiculum for it: sparo tragulave trajicit, Varr. ap. Non. 
18. n. 12 and 11: sparis ac lanceis, Sisenn. ap. Non. 18. 
n. 21: ipse sparo percutit (milites), Liv. xxxiv. 15. med., 
struck with it: the nomin. sparus occurs, Virg. /En. xi. 
682: Sil. iii. 388: viii. 522: plur. nomin. spari, Non. 
18. n. 12 ; and spara, Fest.: accus. plur., sparos aut lan- 
ceas, Sallust. Cat. 56 (19): whether the ablative sparo in 


SPASMUS 


xxv. 8. post in. $. 43: spasmata et percussu vitiata fimo 
aprugno curant, ib. xxviii. 17. prope fin. $. 72. 

SPASMUS, i, m. (ez2749s), à spasm, convulsion, eramp s 
Plin. H. N. xxii. 8. $. 9: xxiii. 7. med. $. 24: xxx. 12. 
prope fin. $. 365 in all which passages we find the plural : 
thus also, spasmos stomachi sedare, Plin. H. N. xxxii. 8. 
prope fin. $. 29: spasmo vexari, Scrib. Larg. 171. 

SrasTÍCUS, a, um, (ezzecixis), having or afflicted with 
(he cramp or spasms ; radicem decoctam bibere spasticis, 
eversis, convulsis, suspiriosis salutare est, Plin. H. N. 
xxi. 19. prope fin. $. 77: thus also, medetur—tremulis, 
podagricis, hydropicis, —stomachicis, spasticis, eynicis, 
ischiadicis, ib. xxv. 5. prope fin. $. 24: nervi, Plin. H. 
N. xx. 22. med. $. 89. 

SrXTÁLE, es, (e«74225, delicia), I. The name of 
a nymph; Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 167. IH. 
'The name of another ; mammosa, Martial. ii. 52,2. 
III. Perhaps for deliciz ; e. g. spatale eviravit omnes ve- 
nerivaga viros, Varr. ap. Non. r. n. 223, where others 
read spatula, perhaps, lust, lewdness. —.N. B. We find 
also spathale for spatale. 

SrATALIUM. See Spathalium. 

SPATALOCINJEDUS, « voluptuous or lewd man; Pe- 
tron. 

SPATANGÍUM, i, n. (from zréceye:, echinus), a kind 
of very large sea-urchin ; Cod. "Theod. xiv. 20, 1, ubi v. 
Gothofr. 

SRM a harbour of the island Taprobane in India; 
Ptol. 

SrXTnA, iw, f. (e74555 hence also spathe is correct), 

I. 4 long broad instrument for stirring and mixing medi- 
cines and. other things, a ladle, spattle, spatula ; et sit 
puer, qui spatha lignea vel arundine permisceat poma, 
ne possint aduri, Colum. xii. 41 (42): thus also, picis 
liquide. metretam adde in labrum, — et eodem infun- 
dito cineris lixivite congios duos, deinde permisce spa- 
tha, ib. c. 22. in.: scobem aceto spargunt, versantque 
spathis, Plin. H. N. xxxiv. rr. med. $. 26: movere 
spatha medicamentum, Scerib. Larg. 48: spathe simile 
(ferramentum tenue), Cels. vii. 12. extr.: necessaria est 
spatha lignea, quz et crassitudinem duorum digitorum 
habet et longitudine ab ala usque ad digitos pervenit, ib. 
viii. 15. ante med. ed. Almelov., where some early edd. 
have spathula. II. 4n. instrument used. by weavers 
Jor striking the threads together, the stay or reed of a 
weaver's loom ; otherwise called pecten ; e. g. spatha coire 
cogantur et jungi, Sen. Ep. 9o. med. IIL. A kind of 
broad sword ; "l'acit. Ann. xii. 35: Veget. de Re Mil. ii. 
I5: Spartian. in Hadr. 10: Capitol. in Maxim. Jun. 3: 
spatham equestrem devorasse, Apul. Met. i. post in. 
p. 103, 39. Elmenh.: eripit ei (militi) spatham, Apul. 
Met. ix. prope fin. p. 236, 28. Elmenh. (an old reading 
was machera); and immediately after, spatham (militis) 
secum asportans: again, timeo cervicem, ne, margarita- 
rum et smaragdorum laqueis occupata, locum spathe 
(carnificis) non det, Tertull. de Cultu Fem. c. 13. ned. 

IV. Spatha or spathe, es, the branch of a palm-tree, or 
the capsule containing the flowers and fruit ; palma sola 
in spathis habet fructum, racemis dependentem, Plin. H. 
N. xvi. 26. prope fin. $. 28: for which we otherwise find 
palmes, ib. xiii. 4. ante med. 8. 7. V. Spatha or spa- 
the, es, a kind of tree, otherwise called elate, palma, abies, 
according to Plin. H. N. xii. 28. $. 62: xxiii. 5. $. 53; 
unless this belongs to IV.5 see Hard.: thus also, calami 
odorati; quo unguentarii utuntur pondo LXXX, spaths, 
qua unguentarii utuntur pondo Lxxx, Scrib. Larg. 269. 

SPATHALE. See Spatale. 

SrXrHÁLIUM or SPATHALÍON, i, n. (ez294240v), 

I. 4 branch of a palm-tree ; Martial. xiii. 24 (27), in the 
title. Il. An. ornament for the hands of women, a 
bracelet ; Plin. H. N. xiii. 25. extr. $. 12: Tertull. de 
Cultu Femin. 13.  N. B. We find also spatalium. 

SrATHE. See Spatha. 

SprATHÜLA, ». See Spatula. 

SrÁTÍATOR, Oris, m. (from spatior), i. e. errator, Fest., 
who cites Cato, who calls Colius a spatiator, and Fes- 
cennius: thus also, Cato ap. Macrob. ii. ro. med., where 
we find Caecilium, but should probably read Colium: 
perhaps, one who walks about. 

SrÁTÍÓLUYM, i, n. (dim. of spatium), i. e. parvum spa-. 
tium; Pallad. i. 38: Arnob. iv. prope fin. 

SrÁTion, atus sum, ari, (from spatium), £o walk, walk 
about ; Cic. Rosc. Am. 21. extr.: in xysto, Cie. Opt. Gen. 
Or. 3: in porticibus, Petron. 9o: sub umbra Pompeia, 
Ov. Art. i. 67: lentis passibus summa arena, Ov. Met. 
ii. 573: ad aras, Virg. /En. iv. 62; and, Propert. i. 20, 
9: Ov. Fast. iii. 469: ib. Am. ii. 2, 3: lii. I1, 17: ib. 
'"'rist. ii. 285: also of animals; cornix sola in sicca se- 
cum.spatiatur arena, Virg. Georg. i. 389: hence, X. 
To go; nec mea tunc longa spatietur imagine pompa, 
Propert. ii. r3 (10), 19: Nilus per totam spatiatus /E- 
gyptum fecundus innatat terre, Plin. H. N. v. 9. post 
med. $. 10; or here it may mean, to spread: intus, ut in 
metallo, spatiante vena, Plin. H. N. xvii. 8. post in. $. 4: 
radices (arborum) in summa tellure spatiantur, ib. c. 10. 
med. $&. 12: jam diu lato spatiata campo, Erato, labores 
differ, Stat. Sylv. iv. 71. II. T'o spread ; radices ar- 
borum in summa tellure spatiantur, Plin. H. N. e 
above): spatiantes alas, Ov. Met. iv. 364: brachia (ar- 


borum) passim spatiantia compescere, ib. xiv. 629 : vires. 


ejus (morbi), antequam spatientur, opprimere, Sen. de 
lra iii. ro. post med. T 

SprÁTÍOsE, adv. (from spatiosus, a, um), — I. 4t ong 
intervals of time ; tu quoque, qui wstivos spatiosius exi- 
gis ignes, Phebe, morature contrahe lucis iter, 


Cicero, Nepos, &c. be from sparus or sparum, cannot be | iii. 19, 3. (iii. 20, 11), later, more slowly. — II. In « 


sald for certain. 


II. Sparus, a kind of fish, the bream, | large space, widely, estensively ; quoniam (inula) spatiose 


as some suppose, or perhaps another fish, but very like it | fruticat, Plin. H. N. xix. 5. prope fin. $ 29, spreads it- 
(see Voss. Etymol); Plin. H. N. xxxii. rr. post med. |self: et in Creta (dictamnus) non spatiose nascitur, ib. 
$. 53: Cels. ii. 18. med.: also earlier edd., Plin. H. N, | xxv. 8. post med. 8. 53: spongias imponi oportet-sic, ut 
ix. 51. med. $. 74, read spari, torpedo, squali, where the | sanas quoque partes spatiose operiant, ib. xxxi. 1t. post 


later, as Elzev. and Harduin, have sargi. 


SPASINJOE CHARAX Or VALLUM, (Zeeeívev x,zga), a | flumen latis undis, Ov. Am. iii. 6, 85. - 


town of Susiana, on the Persian gulf; Dio Cass. ap. 


Xiphil; and Steph. Byz., which latter places it towards | ciousness, wideness; ipsa vero conv 
We fiud also Pasing charax (Ilzeíveu z;zo2£); | exactissima spatiositate quadratur, Sidon. | 


Mesene. 
Joseph. Antiq. i. 7. . " 
SPASMA, Átis, n. (ez4eua), i. q. spasmus; e. g. utilis- 


simam (herbam) ad eaque spasmata vocant, Plin. H. N. | spacious, wide, large; insula, Plin. H. N.dvs i 


med. $. 47. increvit 


III. Far, greatly; spatiosius 
SprXrYOslTAs, àtis, f. (from spatiosus), ni 


med. rà by NS 
SrXTÍOsus, a, um, (from spatium), of 


——— 


SPATIUM 


med. &. 26: Minius amnis rv mill. pass. ore spatiosus, ib. 
c. 20. post med. $. 34: vquor, ib. c. r. ante med. $. 1: 
collis, Lucan. vi. ro6: volumina fumi, ib. iii. 205 : sta- 
bulum, Colum. vi. 2. post in. $. 2: taurus, Ov. Rem. 
421: corpus, Ov. Met. iii. 56 : artus, Claudian. Proserp. 
ii. 338: ossa pectoris, Val. Fl. iv. 244: spatiosa frena 
Quirinus regit, Claudian. de Stilich. ii. 370: campus, 
spatiosissima sedes hominum deorumque, Plin. Paneg. 
63. extr.: interordinia neque spatiosiora quam decem pe- 
dum, neque contractiora quam quatuor, Colum. v. 4. post 
in. &. 3: portus, quo non spatiosior alter, Sil. viii. 482: 
planta (sole of the foot) spatiosa, Virg. in Moreto 35: 
mdificia spatiosiora, Vitr. vi. 8: spatiosior laxitas, Plin. 
H. N. ii. 97. post med. $. 99: especially, /ong ; Andro- 
mache spatiosior equo, Ov. Art. ii. 645: quid erat spa- 
tiosius illis (capillis), Ov. Am. i. 14, 3: frena, Claudian. 
(see above): mergum spatiosum guttura, i. e. habentem 
spatiosum guttur, Ov. Met. xi. 753 : hence, I. Long, 
of time, af long continuance, lasting ; nox, Ov. Her. i. 
9: tempus, ib. Am. i. 8, 81: evum, ib. Met. viii. 529: 
senectus, ib. xii. 186: bellum, ib. xiii. 206 : vox, Quint. 
ix. 4. prope fin. $. 136, a long word : hence, II. Fig., 
great; magna et spatiosa res est sapientia, Sen. Ep. 88. 
post med.: vox, Quint. (see above). 

SrXTÍUM, i, n. (probably from ezZ2:», stadium, spa- 
tium, by changing the t into p, as studium seems to be 
from ezeviá; cf. Voss. Etymol.; unless we say that it is 
allied to pateo, and formed by prefixing the letter s), — I. 
A space or distance which one has to run or go through ; 
1. To run through: hence, a course or race-ground ; quasi 
decurso spatio, Cic. Senect. 23: abstulerunt me velut de 
spatio Grecis res immist:? Romanis, Liv. xxxv. 40. in.: 
quadrigw addunt (sc. se, set out, go: other edd. have se, 
which is more easy) in spatia, Virg. Georg. i. 513: equus 
ad campi sudabit spatia, Virg. Georg. iii. 203 : corripiunt 
spatia repente, Virg. /En. v. 316, seize with the feet, i. e. 
run rapidly over : of night; Hor. (see below): of the stars 
or planets; Cic. Or. iii. 45: of a stone thrown; nec 
lapis spatium evasit totum, Virg. /En. xii. go7 : hence, 
1. Fig., a course, i. e. manner of life ; et videre, quemad- 
modum simus in spatio Hortensium ipsis vestigiis perse- 
cuti, Cie. Brut. 9o. in.: deflexit enim jam aliquantulum 
de spatio curriculoque consuetudo majorum, Cic. Amic. 
12. in.: defensionis, Cic. Rab. Perd. 2: Academiz; e. g. 
me oratorem non ex rhetorum officinis, sed ex Academic 
spatiis exstitisse, Cic. Or. 3. (see below): tu mihi cur- 
renti spatium premonstra Musa, Lucret. vi. 92: avet 
spatiis obstantia rumpere claustra, Hor. Ep. i. 14, 9 : te- 
nebat nox medium celi spatium, Hor. Sat. ii. 6 IOI: 
jam excurso spatio (vitz), Ter. Ad. v. 4, 6: again, de- 
cursu statis spatio, Plaut. Stich. i. 2, 14 : vit? spatium 
decurrere, Ov. "Trist. iii. 4, 33: spatium juvente trans- 
ire, ib. Met. xv. 225 : mors est velocis spatii meta novis- 
sima, Sen. Troad. 398: mea quem spatiis propioribus 
:ztas insequitur, Virg. /En. ix. 275, which suits my age 
better : svi spatium finire, Ov. Met. xv. 874. 2. 4 run- 
ming im this course, a race, course ; seu septem spatiis 
Circo meruere coronam, Ov. Halieut. 68: curvatis spa- 
tiis, Virg. /En. vii. 381: adversis spatiis, ib. v. 584. 
2. To go through: hence, !. A4 way, journey ; dimi- 
dium spatium confecerat, Nep. Eum. 9: medio in spatio, 
i. e. itinere, Virg. /En. xi. 219: and to this may be re- 
ferred several examples, where it may be rendered, a 
course, prop. and fig., a way, path, as, of the stars, of 
life, &c. (see above). 2..4 walk,i. e. place for walking 
in; quin agitur ad illa spatia nostra, sedesque peregri- 
nas? Cic. Leg. i. 4: in cupressetis Cnossiorum et spatiis 
sylvestribus crebro insistens, ib. 5: templaque, et innu- 
meris spatia interstincta columnis, ét geminam molem 


nudi tectique theatri, Stat. Sylv. iii. 5, 9o: and to this | 


may be referred, Phocus in interius spatium pulchrosque 
recessus Cecropidas ducit, Ov. Met. vii. 670 : cum autem 
venissemus in Academiz non sine causa nobilitata spatia, 
Cic. Fin. v. r. ed. Ernest., Davis., &c.: and fig.; et fa- 
teor, me oratorem——non ex rhetorum officinis, sed ex Aca- 
demi spatiis exstitisse, i. e. ope philosophie Academics, 
Cic. Or. 3. post med. 3. 4 walking ; dicebat tum, Sce- 
volam, duobus spatiis tribusve factis, dixisse: Cur non, 
&c., Cic. Or. i. 7. post med.: si interdum ad forum de- 
ducimur, si uno basilicze spatio honestamur, diligenter 
observari videmur, Cic. Mur. 34. post in. II. Hoom, 
eatent, place, space ; spatiis locorum, Czs. B. C. iii. 61: 
reliquum spatium mons continet, Ces. B. G. i. 38: quod 
spatium non esset agitandi (sc. equos), Nep. Eum. 5, 
there was no room there: spatium coli amplius pateat 
(quam) tres ulnas, Virg. Ecl. iii. 105, i. e. non major pars 
cceli cernatur: maris, Liv. xxix. 45: hence, 1. Zfm in- 
terval, distance, space between ; machinatio ab tanto spa- 
tio institueretur, Ces. B. G. ii. 30: tantum relictum erat 
spatii, Caes. B. C. iii. 92: propinquitatis, Ces. B. C. ii. 
16: ab tanto spatio, Ces. B. G. ii. 30: vie, Ov. Met. 
viii. 794. (see below): paribus spatiis intermisse trabes, 
Cas. B. G. vii. 23: cum contra eum duum millium spa- 
tio consedisset, C:zs. B. G. iii. 17 : cum legiones magnum 
spatium abessent, Ces. B. G. ii. 17: non est, inquit, 
quod cernimus, unum; quinque jacent terre, spatium 
discrimina fallit, Ov. Met. viii. 577, one cannot dis- 
tinguish the several islands by reason of the distance. 2. 
Greatness, wide circumference, spaciougness, large size ; 
hostis, Ov. Met. iii. 95: rhombi, Juv. iv. 39: elephanti, 
Lucan. ix. 732: vasti corporis, Sen. Hippol. 866: breve 
spatium parvi lateris, Juv. vi. 504, a small person: spa- 
tium plante Herculis, Gell. i. 1: non placent jam abaci, 
nee spatia montis in cubiculo delitentia, Plin. H. N. 
Xxxv. I. post med. $. r, i. e. mora e spatioso monte ex- 
cisa, pieces of marble, &c. 3. Length; vie, Ov. Met. 
viii. 794. (see above): dat capiti—cornua cervi, dat spa- 
tium (i. e. longitudinem) collo summasque cacuminat 
aures, ib. iii. 195 : plant:& Herculis, Gell. i. 1. (see above): 
hominis spatium a vestigio ad verticem, Plin. H. N. vii. 
17. $. 17: hence, in spatium, in length; trahit in spa- 
tium (aures), Ov. Met. xi. 176 : fugit in spatium, ib. vii. 
182, in length, to a long distance : thus also, jacet in spa- 
tium nigra vorago limosique lacus, Sil. xiii. 562 : also 
Some read, Propert. ii. 3r (23), 3, tota erat in spatium 
Ponis digesta columnis (porticus), which suits well for in 
as other edd. have. 4.4 space of time; spa- 

um temporis preteriti respicere, Cic. Arch. 1: spatia 


omnis temporis non numero dierum sed noctium finiunt, 


SPATULA 


Ces. D. G. vi. 18: hence, 7. Tíme which is, should, or 
can be spent upon any thing or in respect of a thing, 
when it is rendered sometimes, /ime, sometimes, space, 
leisure, or, respite, delay ; spatium ad dicendum habere, 
Cic. Verr. Act. i. 18. extr.: spatium adparandis nuptiis, 
vocandi (convivas), sacrificandi dabitur, 'T'er. Phorm. iv. 
4» 21: postulant sex dies spatii ad eam rem conficiendam, 
Caes. B. C. i. 3: spatia annorum lenibunt vulnera nostra, 
Propert. iii. 21 (20), 31: fons certis horarum spatiis dis- 
pensatur inter incolas, Plin. H. N. xviii. 22. $. 51: ire 
spatium et consilio tempus dare, Liv. viii. 32: spatium 
sibi relinquere, Czs. B. G. vii. 42, to take or allow one's 
self time for any thing: tempus spatium dabat, with ut, 
that, Ter. Hec. iii. 3, 14; from which it is clear that 
spatium does not prop. mean simply, time: thus also, nisi 
tempus et spatium datum sit, Cic. Quint. r, where one is 
certainly redundant : spatium sumere ad aliquid, Cic. Or. 
i. 33; Liv. xxiv. 22, to take time: vix explicandi or- 
dines (thus perhaps we should read for ordinis) spatium 
Etruscis fuit, Liv. ii. 46. in.: cum erit spatium utrum- 
que prestabo, Cic. Att. v. 14. in., if I1 shall have time: 
ne properes, oro; spatium pro munere posco, Ov. Rem. 
277, delay of your journey: dare alicui spatium ad se 
colligendum, Cic. Cecin. 2: tempus inane peto, requiem 
spatiumque furori, Virg. /En. iv. 433: moras spatiumque 
indulget amori, Val. Fl. ii. 356. 2. 4n interval of time, 
intervening time ; hoc interim spatio conclave concidit, 
Cic. Or. ii. 86: thus also, spatium dare ad se colligen- 
dum, Cic. (see above): longo spatio, Cic.: brevi spatio, 
Liv., &c. (see below). 3. Z'ime, in respect of duration ; 
arbor spatio durata, Ov. Art. ii. 651: parvo dilexit spatio 
Minoida Theseus, Propert. ii. 24, 43 (ii. 19, 29. al. ii. 
22, 39), short time: brevi spatio missa, in a short time, 
Liv. xxix. 36: quod tam longo spatio multa hereditati- 
bus, multa emtionibus, multa dotibus tenebantur sine in- 
juria, Cic. Offic. ii. 32, so long a time, in so long time: 
prius quam dolor hic unquam spatio evanescere possit, 
Ov. in Ibin 133: regem spatium initiorum Cereris, ut 
sacris interesset, tenuit, Liv. xxxi. 47: hence, t. Of a 
metrical foot, Zime, measure, quantity; trochzeus, qui 
est eodem spatio, quo choreus, Cic. Or. 57. 2. 4 year; 
quosdam morbos post sexagesimum vite spatium non ad- 
cidere, Plin. H. N. vii. go. prope fin. $. 51. 3. Oppor- 
tunity: hither may be referred, 'T'er. Hec. iii. 3, 14, ne- 
que, ut celari posset, tempus spatium ullum dabat, did 
not permit; and so, spatium dare, to permit, allow : thus 
also, dare spatium ad se colligendum, Cic. (see above): 
perhaps several more examples may be referred hither. 
4. Delay, procrastination, for which we also say, time ; 
spatium posco, Ov. (see above): spatiumque furori (peto), 
Virg. (see above). 

SPATÜLA (Spathula), w, f. (probably dim. of spatha), 
I. Porcina, Apic. iv. 3, perhaps, a long broad piece (from 
Spatha), where probably spatula is more correct. "Thus 
also as « long instrument for stirring with or for spreading, 
à spatula ; lignea, Cels. viii. 15. ante med., according to 
some earlier edd., where ed. Almel. has spatha. II. 
Perhaps, /echery, lewdness ; spatula eviravit pueros, Varr. 
ap. Non. r. n. 223; but here others read spatale: see 
Spatale. III. .4 branch of a palm-tree, or, the capsule 
which contains the blossoms and fruit (see above, Spatha); 
spatulas palmarum, Vulg. Levit. xxiii. 40, from spatha 
or spathe; where therefore also spatula seems more 
correct. , 

SpECA, said by countrymen for spica, according to 
Varr. R. R. i. 48. $. 2. 

SrÉcÍALIS, e, (from species), I. Special, parti- 
cular, proper, peculiar ; tempus, Quint. v. 10. ante med. 
$. 43, as, day, night, &c.: tractatus testimoniorum du- 
plex, generalis alter, specialis alter, ib. c. 7. extr.: cum 
sit omnis generalis quzstio speciali potentior, ib. xii. 2. 
med. $. 10: status, Quint. iii. 6, 22 : genus est generale; 
cetera genera quidem sunt, sed specialia, Sen. Ep. 58. 
ante med.: illud notandum est, non, quemadmodum pa- 
tris matrisque fratres et sorores, patrui, amitz, materterze 
dicuntur, ita fratris sororisque filios filias nomen speciale 
cognationis habere, sed ita demonstrari fratris sororisque 
filios filias, Paul. in Pand. xxxviii. 20, ro. ante med. 
$- 14. II. Special, i. e. separate, not in common with 
others ; speciale semper habuerunt, TTrebell. Poll. de xxx 
T yrann. r4 : nomen cognationis, Pand. (see above). 

SricíALYTAs, atis, f. (from specialis), that by which 
any thing becomes a species, and is separated. from other 
things, speciality ; vides, apostolum et in distributione 
facienda unius spiritus, et in specialitate interpretanda, 
prophete conspirantem, "T'ertull. adv. Marcion. v. 8. post 
med.: genus, ut animal:— species, ut homo: est enim 
specialius, qua separatur a ceteris animantibus, Isid. 
Orig. ii. post med. p. 53. Vule.  N. B. The grammarian 
Antonius is said to have first formed this word, ac- 
cording to the grammarian Cornelius Fronto, p. 2197. 
Putsch. 

SricíaríTEn, adv. (from specialis), especially, parti- 
cularly, specifically, as opposed to generatim ; e. g. et id, 
quod specialiter sil vocatur, Cels. v. 24. $. 4: temporis 
duplex significatio est; generaliter enim et specialiter ad- 
cipitur, Quint. v. ro. ante med. $. 43: vel specialiter duo 
legitimi casus, ib. iii. 6. prope fin.: sequens ratio est, 
cum specialiter, sed tamen multos pariter invadere pa- 
troni solent, Quint. v. 7. post in. $. 5: generatim atque 
etiam specialiter disponere, Colum. xii. 2. $. 3: distincte 
specialiter, Colum. iii. r9. extr.: contra Germanos res 
feliciter gessit; specialiter ipse bellum Marcomannicum, 
Capitol. in Anton. Philos. 17: exprimere, Ulp. in Pand. 
xliv. 4. in.: nisi—facere specialiter, Julian. in Pand. 
xlv. r, 58. 

Srkcíaníus, a, um, (from species), perhaps i. q. spe- 
cialis, special, peculiar, or, of or concerned with. spices ; 
Cies. B. C. iii. 53, cohortem postea duplici stipendio fru- 
mentoque (ed. Oudendorp. frumentove) et speciariis mi- 
litaribusque donis donavit, &c., as some explain it, corn, 
wine, &c., unless we read frumento veste et aliis mil., 
&c., as Dionys. Vossius would read, which Oudendorp, 
Cellarius, and Clarke approve of: 'l'halassie mime C. 
Pisonis Nothi speciarie contubern. benemerenti, Inscript. 
ap. Fabrett. 10. n. 599. ^ 

SrEcrATIM, adv. (from. species), especially; multa de 
me C. Messius et amicitis et reipublice causa dixit: le- 
gem speciatim initio de salute mea promulgavit, Cic. Red. 
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Sen. 8. extr. ed. Grav., from some Codd., and old edd. ; 
but here other edd. have speciatim, as ed. Érnest., &c. 
SprÉCÍATUS, a, um, (from species; it is properly the 
participle of the otherwise obsolete verb specio, are), pro- 
bably, having a regular form or shape; quid informe in 
mundo? quid retro speciatum in materia, ut speculum 
sit mundus materie ? Tertull. adv. Hermog. 40. 
Sricirs, ei, f. (from specio, to see), I. The sight; 
oculi, Vitr. iii. 2. extr.: aér—perlimat speciem, ib. v. 9. 
med., sharpens the sight: thus also, aciem tenuem et 
acutam speciem relinquit, ib.: si tantis intervallis nostra 
species potest id animadvertere, ib. ix. 4. med., our sight, 
l.e. our eyes: speciem quo vertimus, Lucret. iv. 24 3j 
wherever we turn our sight, our eyes: Donicum (luna) 
eam partem ad speciem vertit nobis oculosque patentes, 
ib. v. 723, towards our view: also, sight, passive; rei, 
hominis, « being seen, when it may also be sometimes 
rendered, appearance; agro bene culto nil potest esse 
nec usu uberius nec specie ornatius, Cic. Senect. 18, in 
appearance, or in respect of outward form: hence, prima 
specie, at first sight, Cic. Fin. iv. 22: Cic. Or. iii. 25: 
thus also, ad speciem magnifico, &c., Cic. Verr. i. 22: 
speclem dignitatemque populi Romani, Cic. Dom. 33. 
T'o this we may refer also, speciem doloris ferre non pos- 
sunt, Cic. Tusc. ii. 23: non tulit hanc speciem, Virg. 
JEn. ii. 407, sight: speciem primam terroris sustinere, 
Liv.xliv.6. — II. T'Aat which one sees: hence, 1. Shape, 
form ; humana species et figura, Cic. Rosc. Am. 22, hu- 
man, forn: duo signa eadem specie atque forma, Cic. 
Verr. iv. 58: scorpiones pariunt vermiculos ovorum spe- 
cie, Plin. H. N. xi. 25: preter speciem stultus es, Plaut. 
Most. iv. 2, 49: tumor collis habet speciem, Ov. Met. xv. 
306: navium longarum species, quz& nulle erant, visw, 
Liv. xxiv. 44: speciem multitudinis auget, for, multitu- 
dinem, Liv. xxix. 25: aliquem subornare in speciem ta- 
bellarii, Liv. xxiv. 40: a fallaci equitum specie excepti 
sunt, i.e. ab iis, qui speciem habebant equitum s. vide- 
bantur esse equites, Liv. vii. rz. 2. 4 form which one 
discovers by the mind: hence, 1. T'he description or na- 
ture of a thing; dicendi, Cic. Or. 1: eloquentis, ib. 5 and 
I4. 2. 4n idea, notion ; mentem volebant rerum esse 
judicem : solam censebant idoneam, cui crederetur, quia 
sola cerneret id, quod semper esset simplex et uniusmodi 
et tale, quale esset: hanc illi ideam adpellabant, jam a 
Platone ita nominatam : nos recte speciem possumus di- 
cere, Cic. Acad. i. 8. post in., where Cicero renders idea 
by species: thus also, species boni viri, Cic. Offic. iii. 20. 
extr. 3. 4n appearance in sleep, a dream, vision; eadem 
est in somniis species eorum, qu:e vigilantes videmus, Cic. 
Acad. iv. 17: Homeri, Lucret. i. 126: voce sui specieque 
viri turbata soporem excutit, Ov. Met. xi. 677: consuli 
visa species viri, &c., Liv. viii. 6: nocturn:w species, Liv. 
xxvi. 16, shapes, appearances: cf. Sil. xiii. 394. — 3. .4 
beautiful shape, beauty; statis, Ov. Fast. v. 353: vacca, 
ib. Met. i. 612: mulier specie lepida, Plaut. Rud. ii. 4, 
2: juvenis, Juv. x. 310: quz teneris species ? Varr. ap. 
Non. 4. n. 107: Eustyli ratio et ad usum et ad speciem 
et ad firmitatem rationes habet explicatas, Vitr. iii. 2. 
4. Eaternal show of a person or thing, ornament, splen- 
dour; addebant speciem frontalia, Liv. xxxvii. 40 : pre- 
buerunt speciem triumpho capitibus rasis secuti, Liv. 
xxxiv. 52. extr.: triumpho maximam speciem captiva 
arma prebuere, Liv. ix. 40: vasa omnis genéris usui 
magis quam ornamento in speciem facta, Liv. xli. 28 : 
tota erat in speciem Peenis digesta columnis, Propert. ii. 
31 (23), 3; where other edd. have, in spatium, i. e. in 
length; see Spatium: si fortunatum species et gratia 
prestat (i.e. facit), &c., Hor. Ep. i. 6, 49: addere spe- 
ciem magnitudini corporum, Liv. ix. 40. in.: ut in spe- 
ciem populo sint, Plaut. Most. i. 2, 41: adhibere in di- 
cendo speciem, Cic. Or. ii. 72: tyrannorum, Cic. Agr. ii. 
13. in.; or this may mean, form or appearance. 5. 4p- 
pearance, i. e. resemblance; speciem honesti habere, Cic. 
Offic. iii. 2: speciem boni viri pre se ferre, ib. 4: tyran- 
norum, Cic. Agr. ii. 13. (see 4): similitudinem quandam 
gerere speciemque sapientis, Cic. Offic. iii. 4: Catilina 
multos viros bonos specie quadam virtutis tenebat, Cic. 
Col. 6: hence, speciem prebere ridentis, Liv.; and, scur- 
rantis, Hor. (see below) : speciem facere, Liv. (see 6; for 
5 and 6 mean frequently one and the same thing): hence, 
in speciem ; e. g. chori, Ov. Met. iii. 685 5 and, montis, 
ib. xv. 509, like. 6. T'he outside of a thing, outward 
show, evternal appearance ; auspiciorum, Cic. Nat. D. ii. 
2: hominum species est honestissima, Cic. Cat. ii. 8: 
ficte simulationis, Cic. Nat. D. i. 2: forensi specie, Cic. 
Planc. 12: fraudi imponere speciem aliquam juris, Liv. 
ix. 11: alicui speciem non insidiatoris modo sed latronis 
manifesti et percussoris induere, Liv. xl. 12. post in., to 
make him appear as, pass for: speciem ridentis prebere, 
Liv. xxi. 2, to appear to laugh: thus also, scurrantis 
speciem prebere, Hor. Ep. i. 18, 2: cruentz victorie fa- 
cere speciem, i. e. facere, ut victoria cruenta videatur, Liv. 
xxxix. 31. extr.: speciem, quam qusesierat, hosti fecit, 
omnem ibi exercitum esse, i. e. fecit, ut videretur omnis 
exercitus ibi esse, Liv. xxxvi. 10. extr.: multitudinis spe- 
ciem auget, i. e. facit, ut multitudo major videatur, Liv. 
xxix. 25: cujus rei species erat adceptio frumenti, Sal. 
lust. Jug. 29 (31), appearance, pretext: literas eum mu- 
neris specie misit, Liv. xli. 13. post med., appearance, 
pretext, pretence : hence, specie, in appearance; qu: est 
enim ista securitas ? specie quidem, blanda, sed reapse 
multis locis repudianda, Cic. Amic. 13. post med.: tum 
quoque specie liberam Demetriadem esse, re vera omnia 
ad nutum Romahorum fieri, Liv. xxxv. 3t. post med.: 
or, in speciem, in appearance, to all appearance; prie- 
clara classis in speciem, sed inops et infirma, Cic. Verr. 
v. 33. in.: dilata in speciem actione, re ipsa sublata, Liv. 
ii. 9. extr.: in Bovotia ipse profectus est, causas in spe- 
ciem ir: adversus Romanos eas, quas ante dixi, habentem, 
Liv. xxxvi. 6. in.: or, per speciem ; e.g. auxilii ferendi, 
Liv. xxxix. 35, in appearance, under the appearance, 
under the pretext: thus also, per speciem alien: fungen- 
de vicis, Liv. i. 41: per speciem comissationis, Liv. xl. 
13: per speciem reconciliande pacis, Liv. xlii, 52: spe- 
cie also means, under the appearance, under colour or 
pretext; specie reipublice lapsi, Cic. Marc. 6: specie be- 
neficii, Liv. xli. 23. ante med.: thus also, per speciem, 
(see above) : also, sub specie, and in specie, wnder colour 
or pretex; si quis in specie refictionis (vic) deteriorem 
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viam facit, Ulp. in Pand. xliii. rr, 1. $. 2, where ed. Ha- 
loand. reads sub specie; perhaps it should be read, in 
speciem. 7. 4n image, likeness, statues Jovis, Cic. Di- 
vin. i. r2. (ex Arateis) ; and immediately after, hzc tar- 
data diu species; and, at the beginning of the chapter, 
species ex cre vetus concidit; hanc speciem: again, 
Praxiteles cwlavit argento, et noster expressit Archias 
versibus, ib. 36. 8. Since the different species or sorts 
are so many forms of the genus, hence species denotes, a 
part of a genus, logical species, sort; in divisione forme 
sunt, quas Greci jXMze vocant, nostri, si qui hec forte 
tractant, species adpellant, &c., Cic. Top. 7. in.: harum 
singula genera minimum in binas species dividi possunt, 
Varr. R. R. iii. 3. $. 3: duas habet diversas species, ib. : 
tertii generis aquatilis item species duz, ib. $. 4: nunc 
primum illud genus querimus, ex quo cetere species sus- 
pense sunt, Sen. Ep. 58. ante med.: homo species est, 
equus species est, canis species, ib.: species nationum, ib. : 
septem species, Quint. iii. 5, 9: virtutes specie dispares, 
Cic. Or. 10. 9. Since things that are seen, and so have 
à shape, are properly single things (individua), hence 
species means, « single thing, individuum ; e. g. alice 
vitulorum species, Lucret. ii. 364 ; or here it may mean, 
shape, or be for vituli alii, other calves: thus also, na- 
vium longarum species, quz» nulle erant vise, Liv. (see 
above), for longw naves: thus also, multitudinis (homi- 
num) speciem auget (sc. narrando), for multitudinem, 
Liv. (see above): hence, 1. .4 single case, or simply, « 
case, otherwise called casus; e.g. hzc species incidit, 
Plin. Ep. x. 64, this case or subject: proponitur apud 
eum species talis, Ulp. in Pand. ix. 2, 5. prope fin., a 
case, cireumstance, subject: thus also, incidit talis spe- 
cies, Paul. ib. xxxi. r, 83. in., such a case has happened. 
2. 4 single piece; species argenti, quas expresserat, Scav. 
in Pand. xxxiv. 2. leg. 18, pieces: codicillis multas spe- 
cies vestis, argenti specialiter reliquit, ib.: cum quis ex 
aliena materia speciem aliquam suo nomine fecerit, Cai. 
ib. xli. 1, 7. ante med. $. 7: hence, species (plur.) means, 
single things which are bound together; publice, Cod. 
Just. i. 2, ro : annonaris, ib. xi. 73, 3: vendenda sit spe- 
cies, i. e. vinum, Pallad. Octob. xiv. 3: also, drugs, spices, 
&c. for preserves or medicines, i. e. ingredients; Macrob. 
Sat. vii. 8. med.: Pallad. Octob. 14. extr.: Marcell. Carm. 
de Medic. 10 and 46. N. B. r. Specie (genit.), for speciei, 
Matius ap. Gell. ix. 14. post med. 2. Genit. specierum, 
and dat. speciebus, were not used by the ancients, at least 
Cicero says that he would not use either, Top. 7. in.: 
but we find speciebus; e.g. sicut enim deus omnibus 
speciebus vel generibus, quze in mundo sunt, distributor 
dispensatorque est bonorum, &c., Apul. ad Asclep. post 
med. p. 92, 25. Elmenh. 

SrEciEÉTAS, atis, (from species), used by the gram- 
marian Cornel. Fronto de Different. Verbor. p. 2197. 
Putsch.; he says, Species est divisio generis, —specietas, 
qualitatis. 

SrEcrrLLATUS, a, um, (from specillum, dim. of specu- 
lum, or, more accurately, participle of specillo, are, i. e. 
specillis seu speculis parvis instruere), se£ as it were with 
mirrors, patina argentea, Vopisc. in Probo 4: cf. Plin. 
H. N. xxxiii. 9. ante med. $. 45, where the author is 
speaking of mirrors, and where we read, quin etiam po- 
cula ita figurantur, exsculptis intus crebris ceu speculis, 
ut, vel uno intuente, populus totidem imaginum fiat. 

SPECILLO, are. . See Specillatus, a, um. 

SPÉCILLU M, i, n. I. Prop, an instrument with 
which one looks at any thing (from specio) : hence, a sur- 
gical instrument for probing wounds, &c., a probes JEs- 
culapiorum primus,—Qqui specillum invenisse, primusque 
vulnus dicitur obligavisse, Cic. Nat. D. iii. 22. extr.: spe- 
cillo tentandum est, altene id repletum—sit, Cels. vii. 8. 
ante med.: Julius medicus (exspiravit), dum inungit, 
specillum per oculum trahens, Plin. H. N. vii. 53. med. 
$. 54: hujus (ranz) corporis humorem specillis derasum 
claritatem oculis inunctis narrant adferre, ib. xxxii. 7. 
ante med. $. 24: demittere specillum in fistulam, Cels. v. 
28. $. 12: specillum lana involutum in calidum oleum 
demittitur, ib. vi. 9. ante med.: cf. Varr. L. L. v. 8. post 
med., where we read, quo oculos inungimus, quibus spe- 
cimus, specillum. II. Dim. of speculum: hence, spe- 
cillatus, a, um : see Specillatus. 

SPÉCÍMEN, ínis, n. (from specio), prop., that which 
serves for shewing the quality of a thing ; hence, a sam- 
ple, pattern, of wares: hence, l..4 proof; ingenii, 
Cic. Or. iii. 40: specimen dare, Cic. in Cecil. 8. extr.: 
thus also, salsa tellus tale dabit specimen, Virg. Georg. 
ii. 241: specimen securitatis sumere experimento ante- 
genitali, Plin. H. N. vii. 55. extr. $. 56: hoc specimen 
verum esse videtur, quam, &c., Lucret. iv. 210: thus 
also, specimen cernitur, Plaut. Most. i. 2, 5r, they see a 
proof: thus also, nunc specimen specitur, now they see 
the proof, ib. Cas. iii. 1, 2. Il. .4 token, mark; bis 
sex radii, specimen Solis avi, Virg. /En. xii. 164: thus 
also, dracones matris Hore» specimen, Val. Fl. vi. 58: to 
this belongs also ingenii, Cic., from I.: thus also, servan- 
tes specimen animorum, Liv. xxxviii. r7. extr., mark, 
stamp. III. A pattern, specimen, sample; innocentie, 
Cic. Pis. 39: prudentis, Cic. Nat. D. iii. 31: sationis, 
Lucret. v. 1360: quidnam inter sese permutato ordine 
possent, si non ipsa dedit specimen natura creandi? ib. 
187: ceteris specimen esto, Cic. Leg. iii. 3, e legg. x11 
Tabb.: unicum antiquitatis specimen, Tacit. Ann. iii. 4: 
num dubitas, quin specimen nature capi debeat ex una- 
quaque natura, Cic. T'usc.i. r4: Cesar, in quo mihi vi- 
detur fuisse specimen humanitatis, salis, suavitatis, lepo- 
ris, ib. v. 19. IV. 4n image; Solis avi, Virg. (see 
above). V. An ornament; non te ut reducam veteris 
ad specimen domus, peto, habitumque regni pollentem, 
&c., Sen. Pheniss. r84: tibi specimen gloriosum arro- 
garis, Apul. Met. i. post med. p. 112, 38. Elmenh., wilt 
do thyself great honour. 

SrEc1O, are, (from species), £o shapen; hence, specia- 
tus, a, um : see Speciatus. 

SrÉcío, xi, ctum, 3. to see; vos epulo postquam spexit, 
Enn. ap. Varr. L. L. v. 8: avem specere, Varr. ib.: spe- 
culum, quod in eo specimus imaginem, Varr. ib.: spec- 
tare dictum ab specio antiquo, Varr. ib.: quod ubi rex 
paulo spexit de montibus celsis, Enn. ap. Fest. in Spicit : 
in persona ejus, a quo alimenta relicta sunt, hec erunt 
specienda, Ulp. in Pand. ii. 15, 8. med. $. 11, according 
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to most good edd.; but here ed. Haloand. reads spec- 
tanda: hence, specimen specitur, Plaut. Cas. iii. 1, 2, à 
proverb, i. e. the thing is put to the proof. N. B. Spicit, 
for specit, from spicio (hence adspicio, conspicio, adspicis, 
&c.); e. g. flagitium est, si nihil mittetur, quo supercilio 
spicit! Plaut. Mil. iii. r, 100: thus also, spiciunt, Cato 
ap. Fest. in Spicit, where Festus says, Spiciunt quoque 
sine prz:positione dixerunt antiqui. - 

SrÉciOsr, adv. (from speciosus, a, um), with a good 
appearance, splendidly, pompously, magnificently; juvat- 
que pugnaturos (navibus) ad mortem aut certe ad caedem 
speciose (i.e. pictis navibus) vehi, Plin. H. N. xxxv. 7. 
ante med. $. 31: dicere, Quint. ix. 4, 14: translatum, 
ib. ii. 5, 9: Africani humanitas speciose lateque patuit, 
Val. Max. v. 1, 6: igitur in opere boves arcte junctos 
habere convenit, quo speciosius ingrediantur sublimes et 
elatis capitibus, Colum. ii. 2. post med. $. 22: arma spe- 
ciosius tractare, Hor. Ep. i. 18, 52 : equus speciosius in- 
structus, Liv. xxxiv. 7: aciem speciosissime instruxit, 
Auct. B. Afric. 48: hastam speciosissime contortam, 
Quint. ix. 4. post in. $. 8: licet Virgilius in apibus spe- 
closissime sit usus, ib. viii. 6, 18 : dictatura speciosissime 
functus, Val. Max. ii. 9, 4. 

SrÉciOsYrAS, àtis, f. (from speciosus, a, um), beauti- 
ful appearance, beauty ; naturalis, ''ertull. de Cultu Fem. 
2. extr. 

SrÉcfosus, a, um, (from species), I. Having a 
good shape or appearance, beautiful, well-shaped, hand- 
some; mulier, Ov. Art. iii. 421: corpora speciosa et ro- 
busta, Quint. xi. 3, 26: homo speciosissimus, ib. viii. 4, 
23: corpora quam speciosissima, ib. v. 12. extr.: si ple- 
nior aliquis et speciosior et coloratior factus est, suspecta 
habere bona sua debet, Cels. ii. 2. in.: introrsum turpem, 
speciosum pelle decora, Hor. Ep. i. 16, 45: nomen, Ov. 
Met. vii. 69: filia speciosissima, Petron. 140: late possi- 
det :—habet domum formosissimam—familiam nemo spe- 
ciosiorem producet, Sen. Ep. 87. post in.: theses autem, 
qui: sumuntur ex rerum comparatione, ut, Rusticane vita 
an urbana potior ?— mire sunt ad exercitationem dicendi 
speciose atque uberes, Quint. ii. 4, 24: parum speciosa 
dictu, ib. viii. 6, 8: genus dicendi, ib. x. r. prope fin.: 
hence, r1. Well-sounding; eloquentia, Quint. v. 14, 30: 
causa, Cic. Att. xvi. 7. post med. : nomen, Ov. (see above): 
theses, Quint. (see above): speciosa dictu, Quint. (see 
above): genus dicendi, Quint. (see above). 
able ; opes, Tacit. Agric. 44: speciosas personas adcipere 
debemus clarissimas personas utriusque sexus; item eo- 
rum, qui ornamentis senatoris vtuntur, Cels. in Pand. 1l. 
16, 100: fortuna, Quint. Decl. ix. 16: senex cultu non 
proinde speciosus, Petron. 83: speciosi ministerii proeura- 
tionem, Liv. iv. 8: nomen, Ov. (see above). lI. Hav- 
ing a good appearance, specious, plausible, showy; vera 
potius, quam dictu speciosa, Liv. i. 23: nomen, Ov. Met. 
vii. 69. (see above): "Tacit. Hist.ii. 20: eripe me damno 
specioso, Ov. Met. xi. 133, from the splendid glittering 
misfortune (says Midas), which consisted in every thing 
that he touched being changed into gold, so that he would 
have died with hunger: hoc enim in beneficio speciosissi- 
mum, quod dedimus, perditur, Sen. Benef. iii., the most 
seemly: thus also, causas speciosas, Cic. Att. xvi. 7. (see 
above): speciosa vocabula, Hor. Ep. ii. 2, 116. 

SrEciTo, are, (freq. of specio, when we must suppose 
the supine specitum for spectum), i. q. specto; e. g. me 
specitatum duxit, said to occur, Plaut. Cist. i. 1, 925 but 
the edd. which I have, as Gron., Taubm., Buchner., Be- 
rolin. (1755), Camer., and Douz., also Lambin., read 
spectatum. 

SprrEciUM, i. q. specillum, said by Perottus to occur in 
Pacuvius. 

SrECLARÍUS, for specularius ; Inscript. ap. Donium 
Class. 9. n. 36: see Specularius. 

SrrcTABÍLIS, e, (from specto, are), I. That can 
be seen, visible; corpus celi spectabile, Cic. Univ. 8: 
campus, Ov. Met. ii. 709: corpus, ib. "Trist. iii. 8, 35. 
II. T'hat is worth seeing, remarkable, beautif'ul, splendid ; 
auro spectabilis Niobe, Ov. Met. vi. 166: heros, ib. vii. 
496: dea roseo spectabilis ore, ib. 705: proceritas arbo- 
rum, Plin. H. N. v. 1. prope fin. 8$. 1: flumen portu spec- 
tabile, ib., a little before: et alic (salices) virgas (pariunt) 
sequacis ad vincturas lentiti:w ; alice preetenues viminibus 
texendis spectabili subtilitate, ib. xvi. 37. post in. $. 68: 
e quibus montani, prztenuia fila decerpentes, spectabiles 
lagenas et alia vasa nectunt, ib. c. 31. med. 8$. £6: ma- 
ter spectabile tela duxit opus, Val. Fl. i. 429: mons 
Nymphaeus quodam topiario nature opere spectabilis, 
Plin. H. N. iv. 8. ante med. 8. 15: victoria, "Tacit. Agric. 
34: hence, under the emperors, spectabilis was a title of 
the chief officers of the second rank ; spectabilis vir, qui 
prefectus vigilum adpellatur, Paul. in Pand. i. rg, 3. in.: 
adpellationes spectabilium judicum, Cod. Just. vii. 62, 
32: apud virum spectabilem proconsulem vel przfectum 
Augustalem, ib. ii. 7, 11. extr.: and this title was called, 
in abstracto, spectabilitas, Cod. Just. ix. 27, 5: xii. 26, r. 

SrECcTAnILÍTAS, àtis. See Spectabilis. 

SrEcTACÜLUM (Spectaclum), i, n. (from specto, are), 
I. The place where one sees any thing: hence, 1. The 
place from which one sees any thing, a seat, bench in the 
theatre; ex omnibus spectaculis, Cic. Sext. 58. extr.: 
gradus spectaculorum, T'acit. Ann. xiv. 13: patrem fa- 
milias detractum e spectaculis in aream, Suet. Dom. ro: 
resonant spectacula plausu, Ov. Met. x. 668: ubi spec- 
tacula sibi quisque facerent, Liv. i. 35. extr.; and ib. xlv. 
r: Vitr. v. 65 and Festus in Forum. 2. Te place 
where any thing is to be seen: hence, a theatre; specta- 
cula surgere, Calpurn. Ecl. vii. 13: thus also, spectacula 
ruunt, Plaut. Curc. v. 2, 47; or this may mean, seats or 
benches for the spectators. II. That which one sees : 
hence, r. 4 sight, spectacle, shows spectaculum luctuo- 
sum, Cic. Phil. x. 4: hoc spectaculum viderem, Cic. Mil. 
38: rerum coelestium spectaculum, Cic. Nat. D. ii. 56; 
or this may mean, an observing; in the end the sense is 
the same: magnificum hostium, Liv. x. 40: lepidum 
mihi obtulisti spectaculum, Plaut. P«en. i. r, 81: non 
hoc ista sibi tempus spectacula poscit, Virg. /En. vi. 37, 
this is not the time to see these things: praebent specta- 
cula capti, serve as a show or spectacle, Ov. Art. ii. 581: 
circuitus solis et lunze—spectaculum hominibus preebent, 
Cic. Nat. D. ii. 62: homini spectaculo esse nollem incom- 
moda nostra, to become a spectacle, Cic. Att. x. 2. extr.: 
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thus also, vos omnibus civibus peregrinis, tot finitimis 
populis spectaculo abeuntes fuisse, Liv. ii. 38: capere 
spectacula alicujus rei, Ov. Met. iii. 246; vii. 700, to 
look at: spectaclum (for spectaculum) capta nec minus 
urbe fuit, Propert. iv. 8, 56, no worse spectacle: also of 
persons that serve for a show or spectacles spectaclum 
(for spectaculum) ipsa sedens primo temone pependit, ib. f 
21. 2. Especially, a stage-play publicly exhibited ; ad- 
paratissimum, Cic. Phil. i. 15: spectacula sunt tributim : 
data, Cic. Mur. 34: spectaculum gladiatorium, Liv. 

xxviii. 2: xxxix. 42: spectacula scene, Ov. Art. iii. 351 : 

edere spectaculum gladiatorum, Plin. H. N. ii. 26. 8. 25: 
spectacula deorum, i.e. digna, quibus dii intersint, Mar- 

tial. i; 105: nondum commisso spectaculo, Liv. ii. 36: 
spectaculo interesse, to be present at, ib. 38. 3. 4 view- 

ing, contemplating, seeing; Euripi, Liv. xlv. 27. med. : 
capere spectacula rei, to look at, Ov. (see above): non 

ista spectacula (i.e. spectacula istarum rerum) tempus 

poscit, Virg. (see above): thus also, rerum celestium, 

Cic. (see above). III. Spectacula, for a spectator ; 
spectacula tantum este, viri, Sil. ii. 2305 but here other 

edd. read ferte for este, i.e. este spectatores: spectacula 

tantz amb:e acies virtutis erant, ib. viii. 556, where others 

read, spectacula tanta ante acies, &c., as also most edd. 

have. IV. Also, that which serves for a show or spec- 

lacle, (see above, Propert. iv. 8, 21). V. An oppor- 

Ltunity of seeing a things; spectaculum alicui prebere, Cic. 

and Ov. (see above): capere, Ov. (see above). NN. B. 
Spectaclum, for spectaculum, Propert. iv. 8, 21 and 56, 

both which passages are cited above. 

SPECTAMEN, Ínis, n. (from specto, are), I. That 
from which one sees or can see any thing, and so i. q. spe- 
cimen, « proof; spectamen bono servo, id est, qui rem 
herilem procurat, videt, collocat cogitatque, &c., for, boni 
servi, Flaut. Men. v. 6, r. ll. That which one sees 
or can see, a sight, spectacle ; miserum. funestumque 
spectamen adspexi, Apul. Met. iv. post med. p. 151, 35. 
Elmenh.: memorandum, ib. vii. ante med. p. 193, 23. 
Elmenh. 

SPECTAMENTUYM, i, n. (from specto, are), i. q. specta- 
men, Zhat which one sees, a sight; mentioned by Corn. 
Fronto de Different. Verb. p. 2203. Putsch., where he 
says, Spectamenta, qu: spectantur. 

SrECTATE, adv. (from part. spectatus, a, um), excel- 
lently, splendidly; spectatissime florere (to blossom, of 
plants), Plin. H. N. xxi. 1. $. r: rebus spectatissime mi- 
nistrat, Ammian. xxviii. 3 (18). : 

SrECTA'TÍO, onis, f. (from specto, are), I. A see- 
ing, sight ; adparatus, Cic. ad Div. vii. I. ante med. : 
animum levari spectatione (pompe), Cie. Att. xiii. 44 ; 
and, Vitr. x. prf. prope fin., and c. r. post in.: Lactant. 
vii. 9. med. $. rr. Il. 4n. inspecting, in. order to try 
a thing: hence, a trying, proving, eramining; ex omni 
pecunia, quam aratoribus solvere debuisti, certis nomini- 
bus deductiones fieri solebant, primum pro spectatione et 
collybo, deinde pro, &c., Cic. Verr. iii. 77. extr.: hence, 
respect, consideration ; bellum nomine amplius. quam 
spectatione gentis, Flor. ii. 7, than in respect of the 
people. 

SrECTATIVUS, a, um, (from specto, are), belonging to 
contemplation, speculative, theoretic ; ut illa sit spectativae 
partis, hzc active, Quint. iii. rr. post med. $. r1. 

SrEcTATOR, Oris, m. (from specto, are), I. One 
that looks at, contemplates, or sees any thing, a. beholder, 
observer, looker on; rerum superarum, Cic. Nat. D. ii. 
56: ineptiarum testem et spectatorem, Cic. Or. i. 24. 
extr.: Archimedes unicus spectator cceli siderumque, Liv. 
xxiv. 34: unde spectator lectulus, Martial. x. 51, 9: 
frequens certamini$, Quint. x. 5, 19. II. A spectator 
in the public games; Cic. Harusp. 11: Plaut. Amph. v. 
3,3: certaminis, Quint. (see above): ineptiarum, Cic. 
(see above): Laced:monios injuste imperantes nonne re- 
pente omnes fere socii deseruerunt, spectatoresque se otio- 
sos prelbuerunt Leuctrice pugnze ? Cic. Offic. ii, 7. extr. : 
ego etiam spectator mes laudis esse potuissem, Cic. Dom. 
24. exir.: spectator laudum tuarum, Cic. ad Div. ii. 7. 
Ill. 4n examiner, judge, critic; elegans spectator for- 
marum, Ter. Eun. iii. 5, 18: ponderis, Claud. de Stilich. 
i. 147. 

SrECTATRIX, icis, f. (from specto, are), I. She 
that sees or looks at any things vidi ego pro nivea pug- 
nantes conjuge tauros: spectatrix animos ipsa juvenca 
dabat, Ov. Am. ii. 12, 26: scelerum, Lucan. iii. 129 : 
erisque et spectatrix, Sen. ad Marc. 18. post med. — II. 
She that judges or tries ; incorrupta, Ammian. xxx. 8 
(26): et illam virtutem, qu:e ratione sit nixa, et est spec- 
tatrix dijudicatrixque omnium rerum, prudentiam dicit et 
sapientiam, Apul. Doctr. Plat. ii. ante med. p. r5, 23. 
Elmenh. N.B. Fortuna is called, divum atque homi- 
num spectatrix atque hera, Plaut. Merc. iii. 4, 125 v. 2, 
1, perhaps, spectatress. 

SPECTATUS, a, um. See Specto. : 

SrEcTÍris or SrETÍLIS, e, f. (perhaps from the verb. 
specio, ere) ; hence, spectile or spetile, a belly of pork or 
bacon; ego pernam, sumen, sueres, spetile, callum, glan- 
dia, Plaut. ap. Fest., where Festus gives the following 
explanation ; spetile vocatur infra umbilicum suis, quod 
est carnis proprii cujusdam habitus, exos, qua etiam an- 
tiqui per se utebantur : and Plautus ex Festo says, Spe- 
tile caro quedam proprii cujusdam habitus infra umbili- 
cum suis. 3 

SrxcrTÍo, onis, f. (from specio, ere), I. A looking " 
at any thing, observing; as, of an augur who observes | 
the flight of birds, &c.; Fest., who says, Spectio in au- | 
guralibus ponitur, pro adspectione et nuntiato ;—auguri- 
bus spectio tantum—quae cum vidissent satis, spectio sine 
nuntiatione data est, ut ipsi auspicio rem gererent, non 
ut alios impedirent nuntiando; which 
with those omitted, are obscure, and probably confused. 
Varro, L. L. v. 8. post med., says, Et quod in 
distributum est, qui habeant spectionem, qui non ha- 
beant: to this some refer also, Cic. Phil. ii. 32. (see be- 
" II. 4n examining, proving; thus 
Phil. ii. 32, nos (augures) enim nuntiationem .ha- 
bemus, consules etiam spectionem, the ent 
how far the augury suits. 'lhus this ght, in 
my opinion, to be explained, in order to have any sense. 
Others refer it to I.; and then Cicero speaks. : 
That spectio may mean *an examining, we see from - 
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specto, spectatio, &c. For spectionem most manuscripts 
have inspectionem ; hence it seems strange that this word 
has been rejected by many crities: it is at least as good 
as spectio, which, except in the above obscure passage of 
Festus, perhaps does not occur. I would read spectatio, 
since spectatio and spectio may easily have been con- 
founded, did I not consider spectio, in the same sense, 
to be an older word, and so more conformable to the 
language of the augurs (as specio is older than specto). 
SpEcTO, avi, atum, are, (freq. of specio, as usual, from 
its supine spectum), 7o see, look, behold, view, eye; alte, 
^ie. Somn. Scip. 7, on high: intro, Plaut. Most. iv. 2, 
27: vise, specta tuo arbitratu, ib. iii. 2, 106: huc ad me 
specta, ib. iii. 2, 151: age, specta, postes cujus modi, ib. 
131: in omnem partem poli, Sen. Herc. CEt. 1138: sspe 
tui, specto, si sint in litore passus, Ov. Her. xix. 27, I 
frequently look to see whether, &c.: specto per flabellum, 
Ter. Eun. iii. 5, 53. Also passive impersonaliter, specta- 
tur, (hey sce, &c.; cum plausu congregari feros (pisces) 
ad cibum adsuetudine in quibusdam vivariis spectetur, 
Plin. H. N. x. 7o. in. $. 89: spectandum, ne cui annu- 
lum det, Plaut. Asin. iv. 1, 33, care must be taken lest, 
&e. Also with an accusative, /o see any thing, look at 
any thing, observe, mark, regard ; aliquid, Cic. Tusc. i. 
19: spectantem specta, Ov. Art. iii. 513: motus side- 
rum, Justin. i. I. extr.: importunitatem spectate ani- 
cule, Ter. And. i. 4, 4, only observe: audaciam mere- 
tricum specta, ib. Eun. v. 5, 24: nunc aliud specta, ib. 
Heaut. v. 2, 38, consider, pay attention to: Africa hec 
maxime spectat, Plin. H. N. viii. 16. in. $. 17, this may 
be seen chiefly in Africa: quamlibet magna canum et ve- 
nantium urgente vi, contemtim restitansque cedit (leo) in 
campis, et ubi spectari potest (where they can see him): 
idem ubi virgulta sylvasque penetravit, acerrimo cursu 
fertur, velut abscondente turpitudinem loco, ib. c. 16. 
med. $. r9: spectatas consulit undas, Ov. Met. iv. 312: 
spectatus triumphus, Ov. Pont. iii. 4, 17: here, ne me 
spectes, says a servant, conscious of having done wrong, 
"Ter. Eun. v. 6, 18, i. e. master, do not look so at me (as 
though I were in fault): also with an infinitive; spectet 
currere Gangem, Sen. Herc. CEt. 629: minaces ire per 
ccelum faces specta, ib. 325: thus also, spectavi comicos 
dicere, Plaut. (see below) : especially of plays, 4o witness 
as a spectator ; Megalesia, Cic. Harusp. t1: spectavi jam 
pridem comicos dicere, Plaut. Rud. iv, 7, 23: spectatum 
veniunt, veniunt spectentur ut ipse, Ov. Art. i. 99: 
cum spectatum ludos iret, Nep. Reg. 2 : stulte interroga- 
verat exeuntem de theatro Carpathium Tityus maximus, 
an spectasset ? Quint. vi. 3. post med. 8$. 71: fabula vult 
spectata reponi, Hor. Art. r9o: hence, I. T'o look to 
any thing, have a view to any thing, aim at; nihil spec- 
tat nisi fugam, Cic. Att. viii. 7: spectavi semper, ut tibi 
possem esse conjunctus, Cic. ad Div. v. 8: consilia ad 
coneordiam spectaverunt, ib. iv. 2, referred to: res sedi- 
tionem spectat, Liv. xxv. 3: thus also, res spectat ad vim, 
Liv. i. 9: plebs ad defectionem spectat, Liv. xxiii. 6: ad 
deditionem, Liv. vi. 33: gens ad rebellionem spectat, Liv. 
xxxiv. 56: mulier ab scelere ad aliud spectat scelus, Liv. 
i 47: ad fructum, ad. delectationem, to look at the pro- 
fits, at the enjoyment, Varr. R. R. iii. 6. post in. (see 
below): thus also with huc, to aim at some end ; summa 
judicii spectat huc, &c., Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 20: 
thus also, quorsum spectat oratio ? Cic. Phil. vii. 8: alio 
spectabat, Nep. Them. 6: ad imperatorias artes spectare, 
Cic. Vat. 10: nostra consilia in sempiternum. tempus 
spectare debent, Cic. Or. ii. 40. II. To look to or ve- 
gard a, person; aliquem ; e. g. quem unum spectant, Cic. 
Rosc. Am. 8: especially, with esteem and admiration ; 
Hor. Ep. i. 16, 57. II. T'o look at any thing, to have 
respect to any thing; in judice spectari fortuna debet, 
Cic. Phil. i. 8: thus also, aliquem ; e. g. at vero ille te- 
nuis, cum, quidquid factum sit, se spectatum, non fortu- 
nam, non modo illi, qui est meritus, sed etiam illis, a 
quibus exspectat (eget enim multis), gratum se videri 
studet, Cic. Offic. ii. 20. med.: pauciores esse debent ma- 
res quam femine, si ad fructum spectes; si ad delectatio- 
nem (spectes), contra, Varr. R. R. iii. 6. post in. (see 
above): si ad vitulam spectas, nihil est, quod pocula lau- 
des, Virg. Ecl. iii. 48. IV. T'o keep one's eye upon or 
watch for the result of a thing ; jam dudum te sequor, 
spectans, quas res—geras, Plaut. Bacch. i. 2, 25 or this 
may mean, to expect. V. T'o look at in order to exa- 
mine; hence, (o try, evamine, prove; argentum, Plaut. 
Pers. iii. 3, 35: aurum, Ov. Trist. i. 5, 25: hominem in 
periclis, Lucret. iii. 55: hence, spectatus, a, um, proved, 
iried; homo, Cic. in Cecil. 4; Cluent. 6: virtus, Cic. 
Fl. 26: castitas, Liv. i. 57. extr.: hune igni spectatum 
arbitrantur, Cic. Offic. ii. r1: integritas singularis spec- 
tata multis magnisque rebus, Cic. Phil. iii. ro: rebus 
spectata juventus, Virg. /En. viii. r31: tuaque spectata 
parenti vicit iter durum pietas, ib. vi. 687: me jam satis 
tibi spectatam censueram esse et mores meos, Plaut. Pers. 
ii. r, 4: id (ingenium mulieris) cuique spectatissimum 
sit, Liv. i. 57: hence, r. Of proved or tried talent or 
honesty, excellent, worthy, respectable; vir, Cic. Amic. 2. 
extr.: Plaut. Merc. ii. 2, 47: vir clarissimus et spectatis- 
simus, Cic. ad Div. v. 12. post med.: femina spectatis- 
sima, Cie. Rosc. Am. 5o. extr.: quo non alter spectatior 
movere fora, Sil. i. 440. 2. Goodly, beautiful; pwenin- 
sula spectatior, excurrens in Oceanum a fine Osismiorum 
cireuitu pcxxv mill. pass., &c., Plin. H. N. iv. 18. $. 32: 
laurus spectatissima in monte Parnasso, ib. xv. 30. med. 
$. 40: spectatissimum insigne gallinaceis, corporeum, ser- 
ratum, ib. xi. 37. post in. $. 44: nnsquam alibi specta- 
tiore nature rerum artificio, ib. c. 1. $. 1: adcessit diffi- 
cultas mari Romam devehendi (obeliscos), spectatis ad- 
modum navibus, ib. xxxvi. 9. post med. $. 14, 4; in very 
[mee very serviceable, or very large, ships: castitas, Liv. 
see above): id cuique spectatissimum sit, Liv. (see above): 
many examples in r. belong to 2. — VI. T'o judge 
of; aliquem ex trunco corporis, Cic. Rosc. Com. 10: ani- 
mum tuum ex animo spectavi meo, Ter. And. iv. 1, 22: 
philosophi non ex singulis vocibus spectandi sunt, sed ex 
tate atque constantia, Cic. 'T'usc. v. 1o. extr. 
. To lie or be situate any where; with ad, in, with 
quo, deorsum; also with an accusative; parte, que ad 


spectaret, Cic. Verr. v. 66: Be spectant in 
Hives D, B. G. i. r: Masewsyli in regionem 
H spectant, Liv. xxviii. 17: ab eo latere, quo 
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(Gadis) Hispaniam spectat, passibus fere centum, altera 
insula est, &c., Plin. H. N. iv. 22: janua geminas habet 
frontes, e quibus hec populum spectat, at illa Larem, 
Ov. Fast. i. 136, the one goes into the street (in popu- 
lum for in publicum), the other into the house : prora 
spectat sepulerum, Liv. xxx. 25, turns to: Acarnania 
solem orientem spectat, Liv. xxxiii. 17: agrum, qui in 
ventum Favonium spectat, Varr. R. R. i. 24. in.: ut ora 
eorum (urceolorum) deorsum spectent, Colum. xii. r6. 
post med. $. 4: quod permagni interest, ubi sint posite 
ville, quante sint, quo spectent porticibus, ostiis, fenes- 
tris, Varr. R. R. i. 4. prope fin. $. 4: vestigia adversum 
te spectantia, Hor. Ep. i. r, 75: sic enim fore, ut is pilus 
in exteriorem partem postea spectet, Cels. vii. 7. n. 8, 
turn outwards : thus also, in superiore palpebra sub pilis 
ipsis incidenda linea est, ut ab inferiore parte diducti pili 
sursum spectent, ib. go (turn) upwards (on high). 
VIII. T'o belong, concern, pertain to; ad hanc emtionem 
duo genera agrorum spectant, Cic. Agr. ii. 26: sed ea 
non tam ad religionem spectant, Cic. Leg. ii. 23: in omni 
genere officii quod ad honestatem et gloriam tuam spec- 
tet, Cie. ad Div. v. 9. post med., concerns: concilia ad 
concordiam spectaverunt, Cic. ib. iv. 2. (see above, I.): 
solvendi necessitas debitorem spectaret, Papin. in Pand. 
ii. 14, 425 where likewise ad may be used. IX. To 
eapect, wait for (for exspectare), prop., to look around for 
any thing; quem locum probandz virtutis spectas, Ces. 
B. G. v. 44. ed. Oudend.; where other edd. read exspec- 
tas: deos novas sedes spectare, Liv. v. 21. post in.: quem 
ex his tribus a me testem spectabis ? Cic. Rosc. Com. 40: 
sed spectent paria premio damna, Plin. Paneg. 35. ed. 
Cellar.; but here edd. Gesner. and Schwarz. read exspec- 
tent: thus also, Plaut. Bacch. i. 2, 2, jamdudum te se- 
quor, spectans, quas tu res geras; or here it may mean, 
to watch, give heed, (see IV.) | N. B. Spector, atus sum, 
ari as a deponent; in Arcadia scio me esse spectatum 
suem, qua.pra pinguitudine carnis non modo surgere 
non posset, sed etiam, &c., Varr. R. R. ii. 4, 12, for spec- 
tasse. Gesner supposed spectatum to be the supine; but 
then for esse it ought to be isse: in some old edd. me is 
omitted, and other edd. have spectatam ; when it might 
be read, scio, esse spectatam, without me, unless we read 
mi, i.e. mihi, or suppose that me was formerly used for 
mihi, as in the forms, Bene me! Bene te! &c. 

SPECTOR, atus sum, ari, i. q. specto: see Specto ad 
fin. 

SPECTRUM, i, n. (from specio, ere), « form or image, 
real or imaginary ; & form, image, apparition, spectre, 
ghost; spectra Catiana (by which s/274z is rendered), 
Cic. ad Div. xv. 16; Cass. ib. r9. in., the forms or shapes 
which, as some suppose, emanate from the things and 
men which one sees or thinks of, and by which they are 
seen or observed. 

SrECTUS, us, m. (from specio, ere), a seeing; the 
sight; protervus, Pacuv. ap. Fest.: obliquato tamen 
spectu rem admirationis maxim: conspicio, cited (by 
Voss. in Etymol. in Specii) from Apul. Met. iii. post in.; 
but edd. Vulc., Elmenh., Pricei, and Oudend., read ad- 
spectu; and neither in ed. Elmenh. nor in ed. Oudend. 
do I find any different reading: some cite also Plin. H. 
N. ii. 54. ante med, $. 55, in sedecim partes celum in eo 
spectu divisere "Tusci; but the edd., e. g. Elzev., read re- 
specto, and ed. Hard. from Codd. MSS. reads adspectu. 

SPECULA, e, f. (dim. of spes), a itile or weak hope ; 
quod in communibus miseriis hac tantum oblectabar spe- 
cula, Dolabellam meumc-—fore ab iis molestiis—liberum, 
Cic. ad Div. ii. 16. post med.: estne quid in re specula ? 
Plaut. Pers. ii. 5, 9: specula in sortitu est mihi, ib. Cas. 
ii. 4, 27: qui aliquid ex ejus sermone speculez degustarat, 
Cic. Cluent. 26. 

SPÉCÜULA, z, f. (from specio), « high place from which 
one can see far; a watch-tower, beacon ; predonum ad- 
ventum significabat ignis e specula, Cic. Verr. v. 35: 
speculas ponere in promontoriis, Liv. xxix. 23, watch- 
houses: tanquam ex aliqua specula, Cic. ad Div. iv. 3: 
dat signum specula Misenus ab alta :re cavo, Virg. /En. 
iii. 239: vix prelia Czsar senserat, elatus specula que 
prodidit ignis, Lucan. vi. 279: specularum significatio- 
nem "Trojano bello Sinon invenit, Plin. H. N. vii. 56. 
post med. $. 57: nuntii specularum incensores adsidui, 
Apul. de Mundo post med. p. 69, 40. Elmenh.: hence, 
I. Fig.; in speculis esse, Zo be upon watch, to watch ; 
nunc autem homines in speculis sunt; observant, quem- 
admodum sese unusquisque vestrum gerat in retinenda 
religione, conservandisque legibus, Cic. Verr. Act. i. 16. 
in.: reliqua pars adcusationis duplex fuit: una regem 
semper in speculis fuisse, cum a te animo esset alieno, 
Cic. Deiot. 8. in.: in speculis atque insidiis relicti, Cic. 
Mur. 37: in speculis omnis Abydus erat, Ov. Her. xviii. 
I2: restitit in speculis fati, Claud. B. Gild. 149: omnes 
gentes pendere paratas in speculis, ib. D. G. 569. II. 
A summit, height ; specula montis, Virg. Ecl. viii. 59: 
leo specula cum vidit ab alta, Virg. /En. x. 454. 

SrÉcÜULABÍLIS, e, (from speculor), visible; linquitur 
Eois longe speculabile proris Sunion, Stat. Theb. xii. 
624. 

Sestri reise a, um, (from speculor), i. q. specu- 
lans, watching; meditabatur fugam, speculabundus ex 
altissima rupe identidem signa, qu:e, &c., Suet. T'ib. 65: 
Festus Adrumeto, ubi speculabundus substiterat, Tacit. 
Hist. iv. 50. 

SpÉCÜLAMEN, Ínis, n. (from speculor), a Jooking, ob- 
serving; quamvis hebes intuitus speculamine glauco, 
Prud. Apoth. 88 (al. 20). 

SrÉcÜLAR, for speculare; Tertull.: see Specularis. 

SrÉcÜLARIS, e, I. (From speculum), like a mir- 
ror, transparent; speculari ratione effici judicant visum, 
i.e. speculi modo, Sen. Nat. Quest. i. 5. post med.: 
hence, lapis specularis, Plin. H. N. xxxvi. post in. 8. 45: 
Indicos (uniones) specularium lapidum squama adsimu- 
lat, ib. ix. 35. ante med. $. 6; and, Lactant. de Opif. 
Dei 8. post med.; Petron. 68, talo, a transparent stone 
that can be separated into thin leaves: these leaves were 
used by the ancients as we use panes of glass: hence, 
specularia, um, (also orum, from specularius, a, um), 
panes of glass or windows (with us), used by the ancients 
partly to let light through, partly against wind and cold ; 
quante nunc aliqui rusticitatis damnant Scipionem, quod 
non in caldarium suum latis specularibus diem admise- 
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rat ? Sen. Ep. 86. med.: quadam nostra demum prodisse 
memoria scimus, ut speculariorum usum, perlucente testa, 
clarum transmittentem lumen, ib. 9o. post med.: quem 
specularia semper ab adflatu vindicarunt, Sen. de Prov. 
4. post med.: que» (amica) vehitur clauso latis speculari- 
bus antro (for lectica), Juv. iv. 21: sed nihilo minus spe- 
cularibus integi debebant (vasa plena cucumerum), ut 
etiam frigoribus serenis producantur ad solem, Colum. xi. 
3. post med. $. 52: olearis cella meridianis sit objecta 
partibus, ac contra frigus munita, ut illi per specularia 
debeat lumen admitti, Pallad. i. 20. in.:: nullo non die 
contigit ei ("Tiberio principi) pensiles eorum (cucumerum) 
hortos promoventibus in solem rotis olitoribus ; rursusque 
hibernis diebus intra specularium munimenta revocanti- 
bus, Plin. H. N. xix. 5. in. $. 23: pallida ne Cilicum 
timeant pomaria brumam,——hibernis objecta notis specu- 
laria puros admittit soles et sine fece diem, Martial. viii. 
18, 3: conationem velis ac specularibus munire, Sen. 
Nat. Quaest. iv. 13. med.: zotheca, que specularibus et 
velis obductis reductisque modo adjicitur cubiculo, modo 
aufertur, Plin. Ep. ii. 17. post med. $. 21: villa usibus 
capax :—deinde porticus——, quibus parvula area includi- 
tur: egregium adversus tempestates receptaculum : nam 
specularibus, ac multo magis imminentibus tectis muni- 
untur, ib. post in. $. 4: thus also, specular, for speculare; 
e. g. per corneum specular, Tertull. de Anim. 23. II. 
(From specula, a watch-tower); specularem significatio- 
nem, Plin. H. N. vii. 56. post med. $. 57, a discovery on 
a watch-tower or look-out; but edd. Hard. and Elzev. 
read specularum. 

SrEcÜLAnÍus, a, um, (from speculum), TOIT 
specularis; e. g. specularia, orum : see Specularis. — II. 
That makes panes of glass (with us), sc. artifex ; Tarrunt. 
Paternus in Pand.l. 6, 6: Cod. Just. x. 64, 1. Hence, 
collegium speclariorum (for speculariorum), Inscript. ap. 
Donium Class. 9. n. 36. 

SrÉcULATÍo, onis, f. (from speculor), am observing, 
discovering; speculationibus fidis /Equitius doctus con- 
versam molem belli totam in Asiam, digressus, &c., Am- 
mian. xxvi. 1o (28). 

SrÉCULATOR, Oris, m. (from speculor), — I. One who 
watches any things a messenger, scout, spy, in war and 
otherwise; dicit sibi ex speculatoribus cognitum, Sallust. 
Jug. 114: hac re statim per speculatores cognita, Ces. 
B. G. ii. 11; and, Cic. Verr. v. 63: Cic. Manil. 16: Liv. 
xxii. 33: xxxi. 24: Nep. Alcib. 8: tesserarius specula- 
torum, 'Tacit. Hist. i. 25: schola speculatorum leg. 1 et 
IL Inscript. ap. Grut. p. 196. n. 7: hence fig., any 
searcher, observer, examiner; naturse, Cic. Nat. D. i. 
30: amice, Propert. ii. 29 (22), 31: Fabius cauta spe- 
culator mente futuri, Sil. i. 679: speculatores futurz 
grandinis, Sen. Nat. Qu:st. iv. 6: ad has excipiendas 
voces speculator e convivis Persei missus, Liv. xl. 7: also 
of bees, harbingers; operantur (apes) intra sexaginta 
passus: et subinde consumtis in proximo floribus, specu- 
latores ad pabula ulteriora mittunt, Plin. H. N. xi. 8. 
$. 8. II. Speculatores were also a kind of officers with 
generals (see Auct. D. Afric. 31 and 37), and afterwards 
with the emperors (Suet. Calig. 44; Claud. 35: Tacit. 
Hist. i. 31: ii. 11, 33 and 71), for the quick conveyance 
of public despatches, and. sometimes for a body-guard ; 
aids-de-camp, adjutants, guards: they were employed 
also as executioners in inflicting military punishments ; 
tunc centurio supplicio prepositus condere gladium spe- 
culatorem jubet, Sen. de Ira i. 16. ante med.: bello civili 
proscriptum dominum servus abscondit, et cum annulos 
ejus sibi aptasset ac vestem induisset, speculatoribus oc- 
currit; nihil se deprecari—et deinde cervicem porrexit, 
Sen. Benef. iii. 25. It seems that I. belongs to this, and 
so also, schola speculatorum, tesserarius speculatorum ; 
and that they were employed sometimes for conveying 
intelligence, and sometimes for other purposes. N. B. In 
many edd. we here find spicul, which they derive from 
spiculum (i.e. hasta); but many critics think that the 
true reading is specul. in all passages. 

SrÉCÜLATORÍUS, a, um, (from speculor), of, belonging 
fo, or concerned with espial or observation; navigia, Caes. 
B. G. iv. 265 or, naves, Liv. xxx. 10; xxxv. 26. extr.; 
xxxvi. 42. extr., spy-ships, i. e. that watch the move- 
ments of the enemy. .N. B. Caliga speculatoria, Suet. 
Calig. 525 probably, light, such as was worn by specula- 
tores. 

SrÉCÜLATRIX, icis, f. (from speculor), I. She that 
spies or watches; Furice dec sunt, speculatrices, credo, et 
vindices facinorum, Cic. Nat. D. iii. 18: timere, ne hec 
speculatrix esset, Sen. Controv. i. 6. post med.: at cum 
foras spectat et est fida speculatrix utilitatis alienze, justi- 
tia nominatur, Apul. Doctr. Plat. 2. ante med. p. r6, r. 
Elmenh.: speculatrix Juno resedit rupibus, Val. Fl. vii. 
190. II. She that looks to any place, or that looks 
about her; celsa Dicarchei speculatrix villa profundi, i. e. 
qui prospicit mare, Stat. Sylv. ii. 2, 3. 

SrÉcÜLATUS, us, m. (from speculor), i. q. speculatio, 
a spying; feles occulto speculatu in musculos exsiliunt, 
Plin. H. N. x. 73. $. 94. ed. Elzev. ; but ed. Hard. reads 
occulte speculate. 

SrÉcULATUS, a, um, IL. (From speculum), adorned 
with mirrors; cubiculum, Suet. in Vita Hor. extr. It is 
properly participle of speculo, are, to furnish or adorn 
with one or more mirrors. II. Part. of speculor: see 
Speculor. 

SrÉcULOo, are, (from speculum), to furnish with one or 
more mirrors: hence, speculatus, a, um : see Speculatus, 
a, um. 

SrÉcÜLOn, atus sum, ari, (from specula), I. To 
see, look about, look to a place; montis sublime cacumen 
occupat (Argus), unde sedens partes speculetur in omnes, 
Ov. Met. i. 667, every way, could look every where about 
him, and so, could strictly watch Io. II. T'o look 
about, to watch, observe, explore; speculabor, ne quis ad- 
sit, &c., Plaut. Mil. iii. r, 13: speculabor procul, Plaut. 
Most. ii. 1, 82 : nunc speculabor, quid ibi agatur, Plaut. 
Truc.iv. I, 10: in ommes partes, Ov. (see above): ut 
specularetur, quze—fortuna esset, Liv. xxxiii. I0 : trans- 
itus Alpium, Liv. xxi. 23: sic ad uxores ventitabat, ut 
omnia specularetur et perscrutaretur ante, Cic. Tusc. 
v. 20: noctem, Tacit. Ann. ii. 40, wait for a certain 
night: curia speculatur atque obsidet rostra, Cic. Fl. 24: 
alicujus consilia, Sallust. Jug. 108 (116): eventum rei, 
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Justin. xxv. 3: opportunitatem, T'acit. Hist. iii. 38: sig- 
norum obitus, Virg. Georg. i. 257: aquas (i. e. imbres), ib. 
iv. 166 : columbam, said of one about to shoot at it, Virg. 
JEn. v. 515, to look at, aim at: locum, ib. vii. 477: spe- 
culabuntur te, Cic. Cat. i. 2: speculandi causa esse mis- 
sum, Cic. Verr. v. 62. III. To view or contemplate, to 
behold ; omnia specularetur, Cic. Tusc. v. 20: transitus 
Alpium, Liv. xxi. 23. (see above): damna carissimarum 
rerum, vastitatemque agrorum et incendia villàrum de 
muris speculari, Justin. xxii, 6. 

SPÉCÜLUM, i, n. (from specio), « mirror. .N. B. The 
mirrors of the ancients were for the most part made of 
silver, tin, &c.; Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 19. $. 8, they 
are reckoned among the silver plate: specula argentea, 
Plin. H. N. xxxiii. 9. $. 45, where mirrors are treated 
of: thus also, laminas duci et specula fieri non nisi ex 
optimo (argento) posse creditum fuerat: id quoque jam 
fraude corrumpitur, ib. in.: specula stanno et zre mix- 
tis, ib.: such were those from Brindisi (Brundisium), 
ib.: also, of black carbuncles, ib. xxxvii. 7. ante med. 
$. 25: of emeralds; with such a mirror Nero beheld the 
fights of gladiators, ib. 5. post in. $. 16: inspicere, tan- 
quam in speculum, in vitas omnium, Ter. Ad. iii. 4; 51: 
speculo placere, Ov. Art. iii. 680, to be well adorned: 
speculum suum consulere, ib. iii. 136, to consult the 
looking-glass: in speculo adspexit rugas seniles, Ov. Met. 
xv. 232: se in speculo contemplari, Apul. in Apol. ante 
med. p. 283, 4. Elmenh.: quis est, qui non sciat, (De- 
mosthenem) semper ante speculum quasi ante magistrum 
causas meditatum ? ib.: cur cava specula, si exadver- 
sum soli retineantur, oppositum fomitem adcendunt ? ib. 
p. 284, 2. Elmenh.: quod inspexerat speculum sape ac 
diligenter, ib.: tamen discendi cupidine speculum invi- 
seres, ib.: quoties in speculo te videris alterum (for, alium, 
mutatum), Hor. Od. iv. 10, 6: consilium form: specu- 
lum, Martial. ix. 17, 1: imagines, que finguntur et red- 
duntur in speculis, Cic. Univ. 13: speculorum levitas, 


ib. r4: fulgor, Plin. H. N. vii. r5. ante med. $. r3: suam | 


imaginem pinxit ad speculum, ib. xxxv. rr. prope fin. 
$. 40, 43: respecting mirrors, see Plin. H. N. xxxiii. 9. 
$. 45, where it is said that Praxiteles made the first sil- 
ver mirror in the time of Pompey the Great: hence, 

I. .4 mirror, fig., i. e. an image or likeness of any one ; 
quid vides? Mes. Speculum tuum. Sos. Quid negotii 
est? Mes. Tua est imago tam consimilis, quam potest, 
Plaut. Men. v. 9, 3: infantes et bestias putat specula 
esse nature, Cic. Fin. ii. 10, as it were mirrors of na- 
ture, i.e. we can see nature from them; as also Cicero, 
ib. v. 22, says, pueri, in quibus, ut in speculis, natura 
cernitur. II. 4 mirror, fig., i. e. a reflecting surface ; 
lympharum, Phaedr. i. 4, 3. IIL. 4 mirror, fig., i. e. 
an imitation ; omne opus Virgilianum de quodam Home- 
rici operis speculo formatum est, Macrob. Sat. v. 2. post 
med. N. B. Speculum seems to be an adjective, sc. in- 
strumentum, namely, speculus, a, um, i. e. aptus ad vi- 
dendum, serviens videndo.  N. B. Speculum, from spe- 
cus, «a small cave ; Paul. Aquil. ap. Barth. in Adversar. 
xliii. rr. 

SPECULUS, a, um, (from specio), perhaps, i. q. serviens 
videndo, aptus ad videndum, &c.: hence, speculum, subst., 
sc. instrumentum, & mirror ; see Speculum : also perhaps, 
specula, sc. arx, or res, &c., an elevated place for looking 
about, watching, &c.: see Specula. 

SpÉcus, us, m. f. and n. (probably from etos, specus, 
spelunca; cf. Voss. in Etymol.), I. 4 cave, cavern. 
''he masc. is the more frequent; Hor. Od. iii. 23, 2: Ov. 
Met. iii. 29: vii. 409: Ov. Fast. iv. 495: Liv. i. 21: 
Claud. Fescenn. in Nupt. Honor. et Mar. 19: but we 
find, specus tenebricosa, Varr. ap. Non. 3. n. 194 : scru- 
posa, Acc. ib. : sub monte alte specus, Enn. ap. Fest.: spe- 
cum quandam nactus remotam latebrosamque, in eam me 
penetro et recondo: neque multo post ad eandem specum 
venit hic leo, &c., Gell. v. 14. post med.: again, specus 
ingens, quo plurima vento cogitur—unda, Virg. Georg. 
iv. 418, where specus may be masculine or feminine, if 
quo means, whither, to which place; but if it be for in 
quo (specu), then specus is masculine: specus horren- 
dum, Virg. /En. vii. 568, of the infernal regions: thus 
also, specus invisum colo, Sil. xiii. 425 : and thus fre- 
quently of the infernal regions; adsum profundo specu, 
Sen. Agam. 2: gradere ad infernos specus, ib. Thyest. 
105 : ''enarei specus, ib. Hippol. 1201. N. B. Also, an 
artificial cave or pit ; in defossis specubus, Virg. Georg. 
iii. 376: hortante, ut in specum egest:e arenz concederet, 
Suet. Ner. 48: perducere specus e piscina in mare, Varr. 
R. R. iii. 17. extr., ditches: also, a covered water-course ; 
Vitr. viii. 7: Frontin. de Aqued. 17, 19 and 124 : thus 
also, Alexandria est fere tota suffossa, specusque habet ad 


Nilum pertinentes, quibus aqua in privatas domos indu- | 


citur, Hirt. Alex. 5. in.: paucos specus in extremo fundo, 
et eos quidem subterraneos, Cic. Att. xv. 26. post med. : 
cf. above, Varr. R. R. iii. 17. II. 4 cave, fig. ; alvi, 
Phedr. iv. 5, 10: thus also, specus ultima, i. e. imus 
venter, Sil. vi. 276: thus also of the "Trojan horse; ope- 
ritur ingens claustrum et obducti specus, qui castra ca- 
perent, Petron. 89: atri vulneris, Virg. /En. ix. 700. 
Also for cunnus, Priap. lxxxiii. 28. N. B. "This word 
is also used after the second declension ; speco opposita, 
Cato ap. Prisc. 6: altis specis, Acc. ap. Non. 8. n. 3r. 

SPEGMA, Átis, n. e. g. in crariis officinis et spegma fit, 
jam liquato sre atque percocto, Plin. H. N. xxxiv. r3. 
post med. $. 36, as the Codd. have from MSS., but here 
Hard. would read psegma (4*7); which is the reading 
of ed. Elzev.: see-Psegma. 

SPELJEU M, i, n. (ez//2v), a cave, cavern ; Virg. Ecl. 
X. 52: Claud. B. Get. 354: Prud. Tetrastich. 'l'estam. 
Mention is made of a certain cave (spelzeum), in which 
the sacred rites of the god Mithras were performed, and 
persons were initiated into his mysteries; qui cum initiatur 
in spelzo, &c., Tertull. de Cor. Mil. prope fin.: Deo soli 
Invicto Mithrz Fl. Septimius Zosimus hoc speleum con- 
stituit, Inscript. ap. Gruter. p. 34. n. 55 cf. n. 7 and 9. 
N. B. r. It is also, but incorrectly, written Speleum : 
see above, Inscript. 2. Also a place near Pella in Mace- 
donia was called Speleum ; Liv. xlv. 33. 

SPELTA, :, f. spelt ; totidem speltas, Rhemn. Fann. 
de Pond. et Mensur. 12, where it means, a grain of 
spelt. 


SPELUNCA, 2, f. (from ez/2vy£, ys, spelunca), L 


SPELUNC/ZE 


4 cave, cavern, and sometimes, a grollo; Cic. Verr. iv. 
48: Virg. /En. vi. 237: viii. 193: Ov. Am. iii. 1, 3: 
Propert. iii. 3 (2), 27: Val. Fl iv. 177.  N. B. /Eolus 
was said to keep the winds shut up in a cavern; Virg. 
JEn. i. 60 (64). IL A town of Caria; Ptol. III. 
An estate of "liberius near T'arracina, or, more strictly, 
near Amycle, between that place and Cajeta; Amycle; 
—dein locus Spelunce, Plin. H. N. iii. 5. med. $. 9: 
vescebatur in villa, cui nomen Speluncz, Tacit. Aun. iv. 
— arum, a place in Apulia; Anton. Itin. 
SPELUNCOsUS, a, um, (from spelunca), full of holes, 
hollow ; loca, Col. Aur. Acut. ii. 37. post in. 

SrÉnA, or Sphera, for Sphaera; Prud. Apoth. 279 
(210), where the first syllable is short: ed. Weitz. has 
spera; others, as Cellar., &c., sphaera. 

SrEnABÍLIS, e, (from spero), hat may be hoped, to 
be hoped for; nulla salus sperabilis est, Plaut. Capt. iii. 
$25 

SPERCHEA or SPERCHIA, ow, (Zzíexuc), a town of 
"Thessaly on the river Spercheos; Ptol.: called Sperchios, 
Plin. H. N. iv. 7. $. 13; and, Sperchie, Liv. xxxii. 13. 

SrrncHErs, Ídis, f. of or belonging to the river Sper- 
chios; unde, Ov. Met. vii. 230, its water: ripz, ib. ii. 
280. 

SrERCHEOS, ij or SrERCHiUS, SPrERCHIOS, SPER- 
CHEUS, i, m. (Eztex;ts), I. A river of Thessaly ; Ov. 
Met. i. 579: Virg. Georg. ii. 487: Plin. H. N. iv. 7. extr. 
$. 14: Mela ii. 3: Liv. xxxvi. 14: xxxvii. 4: Strabo, &c. 
It flows into the sinus Maliacus. — II. A town upon it; 
Plin. H. N. iv. 7. $. 13, who places it in Doris: called 
also Sperchiz, Liv.; and, Sperchia, Ptol.: see Sperchea. 
III. Also, the name of a grammarian; Auson. in Profess. 
vii. 2. 

SrERcHiA or SPERCHLE. See Sperchea. 

SPERCHIONÍDES, 2, m. occurs, Ov. Met. v. 865 per- 
haps, a son or descendant of the river Spercheos, or, 
dwelling on its banks. 

SrEncHiOs or Serncnius. See Spercheos. 

SPERES, is, f. (allied to spero; and spes seems to be 
contr. from speres), hope ; does not occur in the singu- 


lar; but plur. speres, Enn. ap. Fest.: speribus, Varr. ap. | 


Non. 1. n. 54, and c. 2. n. 788: pleni sperum, Eum. in 
Paneg. Constan. r5; unless these are from spes. 

SpPERGO, si, sum, 3, for spargo or conspergo; e. g. vi- 
num vetus spergito, Colum. xii. 39, 3. ed. Schneid. (1794) 
e Cod. Sangerm., where earlier edd., e. g. Gesn. &c., read 
conspergito. 

SPERMA, Étis, n. (zzíguz), seed ; qui (sc. Onan), quia 
spermata in terram effunderet, exstinctus a Deo refertur, 
Sulp. Sev. Hist. Sacr. i. 11. in. 

SPEnRMÁTICUS, a, um, (ezzsggzixós), of or belonging 
to seed, seminal ; pori, Col. Aur. Acut. iii. 18. $. 180. 

SrEnMÁÍTÓPHÁGI, orum, (Zz:guzcvoQéyoi), i. e. semi- 
nibus vescentes ; the name of a people of Ethiopia ; Stra- 
bo xvi. For this we find also Spermophagi (Zz«sgu- 
Q& ya). 

SrERNAX, cis, (from sperno), despising, contemning, 
shewing contempt ; mortis, Sil. viii. 464 : in admittendo 
consilio, Sidon. Ep. iv. 9. post med. 

SPERNO, sprévi, sprétum, 3. (from separo, for sepa- 
rino, contr. sperno; or from.separ? see Voss. in Ety- 
mol.), I. To separate, divide, sever, remove ; ab ali- 
quo, Plaut. Capt. iii. 3, 2: Plaut. Mil. iv. 6, 17: Enn. 
ap. Non. 4. n. 435: hence, Il. T^o reject, despise, 
contem, spurn, scorn; aliquem, or aliquid, Cic. Col. 
I5. extr.: Cic. Phil. xiii. r9: Ter. Eun. i. 2, 9r: Virg. 
JEn. iv. 678: Hor. Ep. i. 2, 55: ut jumenta hordeum 
spernant (prz cytiso) Plin. H. N. xiii. 24. ante med. 
$. 47: munera nec sperno, Virg. /En. vii. 261, I do not 
scorn them, I (gladly) receive them: ne sestertium quin- 
quagies sperneret, Plin. Ep. viii. 6. med. $. 9: Polybius 
nequaquam spernendus auctor, Liv. xxx. 45: thus also, 
non spernendus auctor rei rusticee, Colum. i. r, 4, not to 
be rejected or slighted, credible: neque morum spernen- 
dus, Tacit. Ann. xiv. 40, where observe the genitive : 
thus also, spernens dotis, for dotem, Apul. Apol. post 
med. p. 332, 37. Elmenh. Also seq. infin., for nolle; 
e. g. spernit deferri, i. e. non vult, Ov. Met. ix. 117. 
N. B. 1. Spretus, a, um ; e. g. saxis spretis, Liv. xxxi. 
39, that one is not afraid of: sprete injuria form:e, Virg. 
/En. i. 27 (31): genus orationis, Cic. Or. 13. extr.: spre- 
te Ciconum quo munere (Orphei erga uxorem) matres, 
&c., Virg. Georg. iv. 520, the Ciconian ladies slighted 
him, knowing his attachment to his wife, and so having 
no hope that he would love one of themselves ; see Mu- 
nus: veritas spreta est, Cic. Nat. D. ii. 3: spretorum 
deorum conscientia, Liv. xxi. 63. med.: preces, Ov. Met. 
xv. 36: amor, ib. vii. 375: also, worthy of contempt, con- 
temptible ; Evanthes inter auctores Grecise non spretus, 
Plin. H. N. viii. 22. ante med. $. 34: thus also with a 
genitive; non spreta vigoris, Sil. xii. 28, i. e. ratione vi- 
goris. 42. Sprerunt, for spreverunt, Prud. in Enchir. N. 
"Test. 7. 

SrEno, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol., 
from Heb. wi, exspectavit, speravit; Yi», spes, exspec- 
tatio; unless we derive it from seze, vues, tentare, by 
prefixing the letter s, as £zmw, serpo, &c.; for, qui tentat, 
is sperat; et qui sperat, idem tentat), I. To hope, 
have hope, feel confident ; bene de aliquo, Nep. Milt. r, 
to have a good hope of or respecting: jubes eum bene 
sperare, Cic. Deiot. r4, to have a good hope, to hope 
well: thus also, tu: literze recte sperare jubent, Cic. Att. 
xii. 17: ut neque accusator timere neque reus sperare 
debuerit, Cic. Cluent. 7 : id et speraram, Cic. ad Div. xii. 
18: a quo genere hominum victoriam sperasset, ab eo, 
initio fugz facto, pene proditus videretur, Ces. B. C. iii. 
96: a quo nihil speres boni, Cic. Att. i. 13. ante med. : 
omnia ex victoria sperarent, Cs. B. C. iii. 6. Hence, 
speratus, a, um, hoped for ; gloria, Cic. Q. Fr. i. 1, 15: 
Liv. xxvii. 41: preda, Ces. B. G. vi. 7: favor, Hor. 
Ep. ii. r, ro: also, spes sperata; e. g. spem speratam 
hane obtulisti mihi, Plaut. Merc. iii. 4, 13: v. 2, 2: also, 
homo; e. g. sperate Pamphilippe, O spes mea, salve; 
salvum gaudeo te—- redisse, Plaut. Stich. iv. 2, 5: espe- 
cially of persons promised in marriage, «a betrothed bride ; 
a lover, suitor; meum speratum adduce, Afran. ap. Non. 
2. n, 810: speratam non odi tuam, Afran. ib.: sperata 


SPES 


salve, Plaut. Pen. v. 4, 97: uxores dii habent ? habent 
speratas, habent pactas, Árnob. 4: centaurum, quod De- 
ianiram speratam suam uxorem petiit, occidit, Hyg. Fab. 
31. extr.: thus also, Hercules speratam suam (Deiani- 
ram) abduxit, ib. 33. Also of married persons; thus, 
Plaut. Amph. ii. 2, 44, Amphitruo says to his wife, Am- 
phitruo uxorem salutat speratam suam, (perhaps) his be- 
loved. 1t is very frequently followed by an accusative 
and infiniüive; sperare, se impetraturos, Ces. B. G. v. 
40: spero zternam inter nos gratiam fore, Ter. Eun. v. 
3» 33: et spero confore, Ter. And. i. r, 140. Also seq. 
nomin. part. futuri (after the Greek manner); visura et 
quamvis nunquam speraret Ulyxem, illum exs do 
facta remansit anus, Propert. ii. 9, 7 (5), al. ii. 7, 45, for, 
se visuram esse: also with fore, seq. ut; e. g. spero fore, 
ut contingat, &c., Cic. Tusc. i. 34: also simply, ut; 
e. g. qui abs te—aliquod beneficium aut habeant, aut, ut 
habeant, sperent, for, habituros esse sperent, Q. Cic. in 
Petit. Consul. 5. med.: thus also ut is used after spes: 
see Spes. We frequently find, ut spero, or simply spero, 
as I hope, or, I hope ; non tu quidem, ut spero, reliquisti, 
Cic. Fat. 2: thus also, quemadmodum spero, Cic. Arch. 
2: interea fiet aliquid, spero, T'er. And. ii. r, 14: salvus 
sit; spero; est similis majorum suorum, Ter. Ad. iii, 3, 
57. 'Phus it is also with puto, opinor, &c. IN. B. r. It 
is often followed by the present infinitive for the future; 
spero, nobis profici, Cic. Att. i. r: cetera spero prolixa 
esse, ib.: spero te mihi ignoscere, Cic. ad Div. i. 6: spe- 
rat, se (id rus seu przedium) a me avellere, Ter. Eun. iii. 
3» 14: desine sperare fata deum flecti, Virg. ZEn. vi. 376: 
eodemque igne nautas——interfecit, magnitudine pense de- 
terrere sperans, Ces. B. C. iii. 8: non spero, te istic ju- 
cunde hyemare, Cic. Att. v. 21. in.: satis sperare, per- 
brevis z2vi Carthaginem esse, Liv. xxviii. 35. extr. Also ' 
by a perf. infin., according to the nature of the case, when 
the subject is of any thing past; spero, tibi me causam 
probasse, Cic. Att. i. r. extr.: spero nos confecisse, Cic. 
Q. Fr. ii. 4. extr.: sperabam, jam defervisse adolescen- 
tiam, Ter. Ad. i. 2, 72 5 and, Catull. Ixxxiii, 3: Sen. Be- 
nef.i.14. 2. We also find an accusative of a person, for 
de (like despero); aliquem, £o hope in any one ; deos te- 
que spero, Plaut. Cist. ii. 3, 52 : thus also, deos sperabo, 
teque postremo, Plaut. Mil. iv. 5, 10; unless we say that 
in this impassioned language the infinitive with the other 
words are omitted; but this perhaps is not necessary: 
on the contrary, at sperate deos memores fandi atque ne- 
fandi, Virg. /En. i. 543 (547), fear. II. Gen., £o ea- 
pect, or, to fear, i. e. to expect or apprehend any thing 
€vil ; sin a vobis (id quod non spero) deserar, Cic. Rosc. 
Am. 4: hzc spero vobis molesta videri, Cic. Or. iii. 13. 
extr.: te tam mobili esse animo, non sperabam, Vat. in 
Cic. Ep. ad Div. v. 1: thus also, bellum, Flor. iii. r, in.: 
non spero, Plaut. Most. i. 3, 40: hec speranda fuerunt, 
Virg. JEn. xi. 278: quod tu speres, propulsabo facile, 
Ter. And. ii. 3, 21: exstinguine mea speravi te posse 
manu? Val. Fl. iii. 295: non speravi te, nate, sequi, 
Stat. 'l'heb. vi. 139: thus also, at sperate deos memores 
fandi atque nefandi, Virg. JEn. i. 543 (547), (see above), 
fear; where we may understand esse; but this is not 
necessary : thus also, quartanam sperantibus zgris, Juv. 
iv. 57, fearing; where some explain it, hoping; be- 
cause Celsus, iii. i5. extr., says that the quartan ague 
is not fatal: hunc si potui tantum sperare dolorem, et 
perferre potero, Virg. /En. iv. 419, since I have been 
able to expect so great pain (at the sailing away of /E- 
neas, and so at her loss) I can also endure it. Dido, 
who says this to her sister, seems therefore to revive and 
to take courage, whether this be in earnest or other- 
wise. III. To intend doing any thing, to purpose ; 
neque ego hanc abscondere furto speravi fugam, Virg. 
JEn. iv. 338, says /Eneas to Dido, when she charged him 
with being about to go away in secret, and said to him 
(305), dissimulare sperasti; &c.: thus also, Colum. i. 
pref. post med. $. 29, nec——confestim debemus ad otium 
et inertiam devolvi, sed quod sapienter speravimus, per- 
severanter consectari ; or here it may mean, to begin. 
IV. To undertake or begin; dolorem, Virg. /En. iv. 419. 
(but see II.): quod sapienter speravimus, perseveranter 
consectari, Colum. (see III.) V. To love; speratus, 
beloved ; sperata uxor, Plaut. Amph. (but see above). 
Srzs, 6i, f. (probably contr. from speres, i. e. spes), 
I. Hope; spes lentior, Liv. v. 5; or, sera, ib. 6, that is 
late in fulfillment: inanis, Virg. /En. xi. 49: vera, Cic. 
Mil. 28, well grounded : spes fallaces, ib. 34 : spes falsa, 
Ter. And. iv. 1, 24: ut :groto, dum anima est, spes esse 
dicitur, sic ego, &c., Cic. Att. ix. ro. ante med.: spes 
prima mihi fuit generi, secunda nepotum, Ov. Met. i. 
659, I hoped first for a son-in-law : spes adfulget, Liv. 
xxvii. 28. post med.: plenus spei bons, Css. B. C. ii. 5: 
non tam re—Qquam spe et exspectatione laudatus adoles- 
cens, Cic. Or. 30. extr.: spe, impetrari posse, Liv. xxxiv. 
24, in the hope that: spes divina et humana, i. e. ex diis 
hominibusque, Liv. x. 40. in.: spes est in vobis, Cic. ad 
Div. xii. r, is, stands, rests, depends upon, &e.: thus 
also, spes vertitur in re, or, in homine, rests upon ; in eo 
ratus verti spem obsidionis, si presidia maritima inter- 
clusisset, Liv. xxxv. 26: thus also, spes omnis sita est in 
te, Ter. Ad. iii. 74, 9: spem ponere in re, Cic. Verr. v. 
16, to put, place: thus also, in aliquem; e. g. in Pom- 
peium te spem omnem otii ponere, non miror, Cic. Att. 
vi. r. ante med.; but here ed. Ernest. reads Pompeio; 
or, collocare in aliquo, Cic. Or. i. 7; or, reponere in se, 
Cic. Tusc. v. 12. e pocta: spem habere, to have hope, to 
put hope in; nisi magnam spem haberem, C. Caesari nos 
causam municipii probaturos, Cic. ad Div. xiii. 7. ante 
med.: nec in tribunicio auxilio Appius nec in judicio po- 
puli ullam spem habebat, Liv. iii. £6. ante med. : qui cum 
ex vobis qu:ereret, si in uno Cn. Pompeio omnia ponere- 
tis, si quid eo (Pompeio) factum esset, in quo spem essetis 
habituri (upon whom you would place your hope), cepit 
magnum suse virtutis fructum ac dignitatis, cum omnes 
prope una voce in eo ipso vos spem habituros esse, dixis- 
tis, would place your hope, Cic. Manil. 20. in.: spem 
bonam de se habere, Cic. Verr. Act. i. 14: tan 
habere ad vivendum, Cic. Att. xv. 20. post in 
vendi: spem nancisci, to receive; tamen maj 
impetrandi nactus sum, posteaquam, &c., Cic. ad 1 
7. med.: also, in aliquid ; e. g. eo uM ^ quor 
calleret spei nactus, Liv. xxxv. 26: 
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dit, Liv. ii. 6. in., is in vain, comes to nothing: ad exi- 
tum spei venire, Liv. v. 12: finem spei su: imponere, 
Liv. v. 4. med.: spem consilii exsequendi differre, Liv. 
vii. 38; or here it may be for rem speratam. N. B. 
Also, spes rei alicujus, i. e. de re; e. g. emtionis, Cic. 
Rosc. Am. 50, that the purchase is unchangeable: pec- 
catorum, Cie. Verr. ii. 22, i. e. de peccatis: again, in 
spem venire, Cic. ad Div. ix. 1; or, ingredi, ib. xii. 12; 
or, adduci, Cic. Mil. 28. extr. (in spem maximam et 
verissimam adducti sumus, seq. accus. et infin.), to re- 
ceive hope, to begin to hope: thus also, in spem adduci- 
mur, ut nobis ea contentio ——non fugienda videatur, Cic. 
Att. ii. 22. post med.: thus also, spem adfectare, Liv. 
xxviii. 18: Ov. Met. v. 377; or, concipere, Plin. Ep. i. 
1o, 3; Ov. Met. vi. 5545; Curt. x. 2. post med. $. 21; 
Petron. 87, to conceive: thus also, spem regni concipere, 
Liv. iv. 15. med.: thus also, spes demittere animo, Ov. 
Met. ix. 467, to conceive a hope, to hope: again, spes me 
tenet, Cic. usc. i. 41; Cic. Cluent. 3, I hope: again, 
esse in magna spe, Cic. ad Div. xiii. 19. $. 2; or, magna 
spe; e. g. de Egnatii Sidicini nomine nec nulla nec mag- 
na spe sumus, Cic. Att. vi. r. prope fin.: in spe firmiori 
esse, Cic. ad Pompei. r. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 
11, to have hope: thus also, spe niti, to support one's self 
with a hope, to have hope; sustinemus nos, et spe, qua 
jubes, nitemur, Cic. Att. iii. 9. post med. ; or, duci, to be 
incited by hope, to have hope; si quis vestrum spe duci- 
tur, se posse, &c., Cic. Agr. i. 9; or, teneri, Cic. ad Div. 
v. 13, to hope, have hope: thus also, spem agitare, to 
have hope; spes agitatis, Ov. Met. vii. 336: mihi res est 
in spe, I hope something; Hannibali in spe fuit defectio 
Tarentinorum, Liv. xxv. 7: pax fuit in spe, Cic. ad 
Pompei. 2. in Cic. Ep. ad Att. viii. rr. (ad fin.): an est 
aliquid in spe? is there any thing to hope? Cic. Att. iii. 
18: thus also, quod nulla equidem habeo in spe, Cic. Att. 
xi. 19, that I do not hope, I have no hope of it: sed id 
quidem in optima spe pono, ib. xiii. 22. extr., that raises 
a good hope in me: ceteri fructus omnium rerum, qui 
in spe legis hujus positi sunt, Cic. Agr. ii. 9, to which 
this bill gives hope: again, przter spem, Cic. ad Div. iv. 
4; or, contra spem, Liv. ix. 23, contrary to hope and 
expectation : thus also, ultra spem, Justin. ii. 6; and, 
supra hominis spem, Scrib. Larg. 22 ; unless both mean 
simply, more than was hoped. Again, spem alicui fa- 
cere, Cic. Att. iii. 165 or, dare, Cic. Sext. 43; or, osten- 
dere, Cic. Agr. i. 8; or, ostentare; e. g. rei, Liv. iv. 36: 
ix. 4. extr.; or, injicere alicui, Cic. Att. iii. 22 ; or, sub- 
jicere, Ov. Met. vii. 304: Liv. xxviii. 44. ante med.; 
or, adferre, Cic. Am. r9. post in.; Cic. ad Div. iii. 6, to 
raise or give hope: thus also, excitare aliquem ad spem, 
Cic. Plane. 23; or, erigere, Cic. Dom. 10: on the con- 
trary, spem incidere, Liv. ii. 165 or, precidere, Cic. Verr. 
i. 75 or, eripere, Cic. Cat. iv. 4: Ter. Heaut. iv. 3, 35; 
or, adimere, "er. And. ii. r, 4, to deprive of: thus also, 
exturbare spem, to cut off, destroy : thus also, spem fal- 
lere, to mock hope, or, to deceive any one in his hope, 
Cic. Cat. iv. 11: Liv. ii. 39. in.: thus also, destituere 
spem, to deceive hope, to deprive of hope, Liv. i. 5r. 
Again, spem abjicere, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 11; 
or, projicere, Plin. Ep. vii. 27, 3, to dismiss, give up ; or, 
perdere, Cic. Mur. 13, to lose: thus also, deponere, Hor. 
Sat. ii. 5, 26, to dismiss: de spe decidere, Ter. Heaut. ii. 
3; 93 iv. 8, rr, to lose hope: thus also, spe societatis de- 
cidere, Liv. xxxvii. 26. in.: we find also, spes destituit 
nos, Liv. i. 4, hope forsakes me: thus also, me spes frus- 
trata est, Ter. And. ii. 2, 37: spem bonam capere de ali- 
quo, Quint. i. r. in.; or, concipere, Liv., Plin. Ep., &c. 
(see above), to conceive: spem nancisci, Cic. ad Div., and 
Liv. (see above): cum ne spes quidem ulla ostendatur, 
fore melius, for sit, Cic. Att. xi. 11: partim spe, partim 
metu, partim vi subegit, Liv. xxx. 9, promises: spem 
pretio non emo, T'er. Ad. ii. 2, r1, not to buy for money: 
spem implere, to fulfil, Plin. Ep. i. r0, 3: spem alicujus 
superare, to exceed, surpass, excel, i. e. to do more than 
the other hoped, or, to do that which the other did not or 
could not hope; quod si meam spem vis improborum fe- 
fellerit atque superaverit, commendo vobis parvum meum 
filium, &c., Cic. Cat. iv. rr. med.: quod in pueris elucet 
spes plurimorum, quz: dum emoritur state, manifestum 
est, non naturam defecisse, sed curam, Quint. i. 1. post 
in. 8.2. N. B. r. In secundam spem (to make one his 
heir), Tacit. Ann. i. 8, i. e. in case of the death of the first 
heir. 2. The plural spes is frequent; Cic. Cat. iii. 7. in.: 
Cic. Mil. 34. post med.: Plaut. Curc. ii. 3, 28: Ter. Ad. 
iii. 2, 33: Liv. iv. 36: vi. 28: ix. 4: xxviii. 44 : Sallust. 
Jug. 85 (87): Hor. Od. iv. 11, 26: Ov. Met. ix. 467; 
in all which passages we find spes: spebus occurs, Paul. 
Nol. Carm. r8. Nat. 6. S. Felic. 243: sperum, Eum. in 
Paneg. Constant. rs, unless this is from Speres: see 
Speres. 3. Hope, as a goddess, who had a temple at 
Rome; Liv. ii. 51: xxiv. 47: xxv. 7: xl. 51: Ov. Art. 
i. 446: Plaut. Cist. iv. r, 18. 4. 'That spes is followed 
by an accusative and infinitive is well known, and may 
be seen from the examples above; but it is also followed 
by ut for an accusative and infinitive; consul ut ipse fo- 
ret, spes mihi certa fuit, Auson. Idyll. ii. 46: thus also, 
novitates (i. e. novze amicitize), si spem adferunt, ut, tam- 
c in herbis non fallacibus, fructus adpareat, non sunt 
quidem repudiandz, Cic. Amic. 19. post in., for, fruc- 
tum adpariturum esse: thus also ut follows spero: see 
Spero, I. II. Hope, in a higher style of writing, i. e. 
that upon which one places hope ; spem gregis, of young 
goats, Virg. Ecl. i. r$: thus also, spem gentis, of bees, 
Virg. Georg. iv. 162: spes o fidissima "Teucrum, Virg. 
JEn. ii. 281: vestras spes uritis, i. e. naves, ib. v. 672: 
T invidiosa procorum, is a woman, Ov. Met. iv. 794: 
also, finem spei su: imponere, Liv. (see above). 
III. Erpectation (of an evil), or fear ; spe omnino se- 
rius, Liv. ii. 3: xxi. 6: naufragii, Lucan. v. 452: necis, 
Stat. Theb. ix. 129. Also gen., expectation ; jam inde 
Liv. i. 5; wore, may mean, ide and thus frequently. 
. tata est triumphi spes quam petita perti- 
naciter, Liv. xxviii. 8, for, petitus cei prae N. B. 
nm, for spes : see S; 
pectilis. 
USIPPUS (Z«iózirzo;), an Academic philosopher of 
4: Cic. Nat. D. i. 3: Cic. Or. iii. 18: Diog. Laert. iv. 1. 


ab initio spes fuerat, regiam stirpem apud se educari, 
SrETíLIS, e. See above, Spectili 
sister's son of Plato; Cic. Acad. i. 


SPEUSTICUS 


SrEusTIcus, a, um, (eztvezixis, from ea:ó3o, festino), 
i.e. festinatus; e. g. panis ipsius varia genera persequi 
supervacuum videtur; alias ab opsoniis adpellati, ut os- 
trearii; alias a deliciis, ut artolagani; alias a festina- 
tione, ut speustici, Plin. H. N. xviii. 1r. post in. 8. 27, 
bread made in haste, without leaven. 

SPHACOS, i, m. (e$zx:), I. i. q. sphagnos, bryon; 
Plin. H. N. xxiv. 6. ante med. $. 17. II. i. q. elelis- 
phacos; e. g. est sylvestris elelisphacos dicta a Grecis, ab 
aliis sphacos: ea est sativa lente lenior, &c., ib. xxii. 25. 
post med. $. 7r. 

SrHACTERÍA (ZQzczgíz), w, f. an island near Mes- 
senia in Peloponnesus; Strabo, Pausan., and Steph. Byz., 
called also Sphagia, by Strabo, and Steph. Byz. We 
find also plur. Sphagie, Plin. H. N. iv. 12. ante med. 
$. 19, where it is said that there were three of them ; 
although only one deserves the name of an island, the 
others being simply rocks. 

SPILERA, 2, f. (zQuioz), any ball ; Cic. Nat. D. ii. 18: 
Cic. Or. iii. 40: Cato R. R. 82: habent suam sphiram 
stelle inerrantes, Cic. Nat. D. ii. 21 : Archimedes lung, 
solis, quinque errantium motus in spheram illigavit, Cic. 
Tusc. i. 25. extr. : cf. Macrob. Somn. Scip. i. 5. prope fin. ; 
ii. 3. in., where he speaks of the harmony of the spheres: 
hence, I. .4 description of the motion of the heavenly 
bodies; barbarica, i. e. /Egyptia, and Grecanica, Serv. 
ad Virg. Georg. i. 19, 43 and 218: ii. rgo. T1214 
ball for playing with ; Col. Aur. "ard. iii. 6. extr.: v. rr. 
ante med. N. B. Spera, or sphera, for sphera, with a 
short penult, Prud. Apoth. 278 (210), where ed. Weitz. 
reads spera; other edd., e. g. Cellar., &c., read sphera. 

SPIUERALIS, e, (from sphaera), I. Of or belonging 
to a ball or sphere ; extremitas, Macrob. Somn. Scip. 1. 
c. ult. II. Spherical ; forma, Macrob. Sat. vii. 16: 
motus, Macrob. ib. 9. 

Srrmnícus, a, um, (zQcpixós), i. q. spheralis; e. g. 
motus, Macrob. Somn. Scip. i. 14. 

SPRAERÍON, i, n. (eQeugíoy), a. little ball ; Cels. vi. 6. 
$21. 

SprrueRISTA, w», m. (eQzigiee2;), one that plays with 
& ball; Sidon. Ep. ii. 9. ante med.: v. 17. ante med., 
a tennis-player. 

SPHJERISTERÍUM, i, n. (z$wzipiemápioy), a place for 
playing with balls, a tennis-court, bowling-green ; Plin. 
Ep. ii. 17, 12: v. 6, 27: Suet. Vesp. 20. 

SpPixRITA, from Sen gniTUS, a, um, (from sphaera), 
furnished or adorned with litlle balls; sc. placenta, a 
kind of cake; Cato R. R. 82; but here edd. Gesn., 
Schneid., &c., read spsritam; other edd. read spheri- 
cam. 

SPruEgROIDES, (eQwupouihs), spherical ; Vitr. viii. 6. 
post med. 

SenuenÓMÁCHÍA, w, f. (rQzigopey iu), a fighting (for 
pleasure) with balls ; Stat. Sylv. iv. pref. extr., is pro- 
bably not a playing with balls, for we immediately after 
find pilaris lusio; it is probably a fighting with leaden 
balls in a leathern thong: the word occurs also, Sen. Ep. 
80. in., where Seneca says that all the people had run 
out of a town to witness a sphzromachy ; so that this 
was no common game, but perhaps, as in Statius, a fight 
with balls. 

SrruERÜLA, s, f. (dim. of sphera), « small ball or 
sphere; Vulg. Exod. xxxvii. 17, 19, 20, 21: Augustin. 
de Genes. ad Liter. 2, 15. 

Spnnvs, i, I. A freedman of Augustus, and his 
former pedagogue; Suet. Aug. 89. — II. The charioteer 
(auriga) of Pelops; Pausan. 

SrHaGtA, 2$, or SPHAGIE, arum. See Sphacteria. 

SrnacGNOS, i, m. (rQyvos), a kind of odoriferous moss, 
otherwise called sphacos and bryon; (also, splanchnon, ap. 
Dioscor., also phascos) ; e. g. sphagnos infra eos situs in 
Cyrenaica provincia maxime probatur: alii bryon vocant, 
Plin. H. N. xii. 23. $. 5o: sphagnos sive sphacos sive 
bryon et in Gallia, ut indicavimus, nascitur, ib. xxiv. 6. 
ante med. $. 17. 

SrHALMa, Átis, n. (04252), a. fault, slip; IY do not 
know whether it occurs in Roman writers with Latin 
letters. 

SPHECEA or SPHECIA, 2, f. (ZQ/uz), an old name of 
the island Cyprus; Lycophr. 474, ibique Tzetzes, which 
latter also says that the inhabitants were called Spheces 
(ZQfix«c). 

SenuETTOS or SePHETTUS, i, (ZQ2770:), a town of At- 
tica; Strabo. 

SrniNGA, e, f. i. q. Sphinx. See Sphinx. 

SrurNoÍox, i, or SrurNctUM, i, n. (zQiyyíoy), a kind 
of ape, otherwise called sphinx ; Plin. H. N. vi. 29. ante 
med. $. 34, et prope fin. $. 35: x. 72. extr. $. 93. 

Srurxx, gis, f. (c01y£), I. The sphinz, a kind of 
monster near 'T'hebes, in the time of Creon, sent by Juno 
(Apollod.), according to others by Dionysus, to the 'T'he- 
bans; its father was 'T'yphon, its mother Echidna (Apol- 
lod. and Hygin.): it had the hands and head of a virgin, 
a dog's body, wings, a human voice, lion's claws, and a 
dragon's tail; it proposed an enigma to travellers, and 
tore those to pieces that could not solve it. It once proposed 
the following to CEdipus; a kind of living creature goes on 
four feet in the morning, on two at midday, and on three 
in the evening. Edipus conjectured it to be man; at 
which the sphinx being enraged threw herself down from 
the rock and died; Auson. Idyll. xi. 41: Sen. in Phe- 
niss. 120: ib. in €Edipo 92: €Edipo, qui sphingi (for 
sphingis) interpres fuit, Plaut. Peen. i. 3, 35: Hyg. Fab. 
67: Apollod. iii. 5, 8; and Pausan.: and as Creon had 
proclaimed that any one who could interpret the enigma 
of the sphinx, should have the kingdom and his sister 
Jocasta, CEdipus received in marriage this Jocasta, who 
was his mother, without knowing that she was so. 
Sphinx is also a figure of this monster, in metal, &c. : 
hence the jest of Cicero against Hortensius, who had 
received from Verres a sphinx in bronze (sphingem 
wneam) of great value. Hortensins said to Cicero, Non 
intelligo hec senigmata ; to which Cicero replied, Atqui 
debes, cum sphingem domi habeas; see Quint. vi. 3. post 
med. $. 98: Plin. H. N. xxxiv. 8. in. $. 18. extr. N. B. 
By the monster Sphinx, some understand a kind of ape, 
(see II.); others, a rapacious woman. .N. B. Augustus 
first used a sphinx as a signet; Plin. H. N. xxxvii. 
rr. prope fin. $. 4: Suet. Aug. 50. II. 4 kind of 


SPHONDYLION 


ape; Plin. H. N. viii. 2r. in.: Solin. 27 (40): Mela tii. 
9, otherwise called sphingion or sphingium.  'lhe accu- 
sative sphingas, which occurs in some lexicons, is from 
sphinx, not from sphinga; at least sphinga, w, is not 
necessary : however we find genit. sphinge, lIlyg. Fab. 
67. ed. Munker., qui sphingz carmen solvisset ; but be- 
fore we find sphinx, and afterwards abl. sphinge: thus 
also, ed. Scheffer. and ed. Lugd. Batav. (1070). 

SrnowDYLÍON (um), i. See Spondylion. 

SrnoxDYLUs, i, m. (zQóvàuaos), a kind of shell.fish or 
oyster ; Colum. viii. 16. post med. $. 7 : otherwise called 
spondylus (e«áy2uXos). 

Srnunaacrs, idis, f. (eQpeyle, 19s), a seal, signet : 
| hence, I. A kind of precious stone, especially used for 
seals ; Plin. H. N. xxxvii. 8. extr. $. 37. II. The ru- 
brica Lemnia (.Lemnian ruddle or vermillion), Plin. H. N. 
xxxv. 6. post in. $. 14, was so called because it was not sold 
otherwise than signata, as Pliny loc. cit. says, i. e. sealed, 
marked with a seal: according to Dioscorides, it had the 
image of a goat, according to Galen, the image of 
Diana. III. Cels., v. 20. $. 2 5 v. 26. $. 23. post med., 
gives the name of sphragides to a kind of pastilli, 

SrnunaaiTtS, Ídis, f. (rpzryicis), a mark impressed by 
4 seal ; quid ? cum sacrandus (sacerdos Gallus) adcipit 
sphragitidas ? Acus minutas ingerant fornacibus : his 
membra pergunt urere, ut igniverint, Prud. Peristeph. 
x de Romano 1076, probably sc. nota; for it is prop. an 
adjective. 

SeHYiENA, w, f. (eQíoniva), the Greek name of the 
Jish called sudis by the Latins; Plin. H. N. xxxii. r1. 
prope fin. $. 54. 

Spica, e, f. or SPicuM, i, n. and Sricus, i, m. (ac- 
cording to Varro, R. R. i. 48, 2, who says that coun- 
trymen said speca from spes: according to Scaliger, 
from ezcxvs, spica, from which are formed, first, spachys, 
as stadium from ez42;», &c., then spica: perhaps it is 
allied to spiculum ; cf. Voss. in Etymol.), prop., a point : 
hence, I. 4n ear of corn ; spica, cum oritur, Varr. 
R. R. i. 48. in. : spica, quam rustici vocant specam, ib. 
$. 2: spica mutica dicitur, qu: non habet aristam, ib. 3: 
quasi cornua sunt spicarum, ib.: summa in spica jam 
matura, ib.: in infima spica, ib.: ad spicam perducere 
fruges, Cic. Fin. iv. 14 : seges spicis uberibus et crebris, 
ib. v. 3o: Ceres spicis redimita capillos, Ov. Am. iii. 16, 
3: (aper) Cererem (i. e. fruges) in spicis intercipit, Ov. 
Met. viii. 292: distendet spicis horrea plena Ceres, Ti- 
bull ii. $, 84: frumenta—spicam incipiunt concipere, 
Plin. H. N. xviii. 7. ante med. 8. 10, 4: sed non ante 
| supra dictum geniculorum numerum conceptus est spice, 
ib.: macies soli spicam minutam facit et inanem, ib. 
c. 24. ante med. &. $5 : spicas hordeaceas gerenti, Apul. 
Met. vii. ante med. p. 191, 9. Elmenh.: neque in bona 
segete nullum est spicum nequam, Varr. ap. Non. 3. 
n. 230: farreo spico, Fest. in Restibili : spica triticea 
(plur.), Mamertin. in Gratiar. Act. ad Julian. 23: fru- 
gem spici, Cic. Senect. 15, where it is uncertain whether 
it be masculine or neuter; but probably neuter: Festus 
says that the ancients also used spicus in the masculine, 
and cites from an old verse, unumquemque spicum : also 
Servius, ad Virg. Georg. i. 111, assures us of the same ; 
and ib. 314, he says, Spicos de maturis frugibus abusive 
dicimus ; nam proprie est spicus, cum per culmi follicu- 
lum, id est, extremum tumorem ariste adhuc tenues in 
modum spiculi eminent : hence, in litus arenas, in sege- 
tem spicas, in mare fundat aquas, Ov. Trist. v. 6, 44, of 
any thing that is unnecessary and superfluous. Hence, 
1. 4. star in. the constellation Virgo; spicum illustre te- 
tens splendenti corpore Virgo, Cic. Nat. D. ii. 42. ex Arat. : 
thus also, spica, quam tenet Virgo, Manil. v. 271. post 
in. 8$. 745 or, spica Virginis, Colum. xi. 2. post med. 
$. 5: also simply spica, Manil. v. 269: thus also, Cs. 
German. in Arat. 96, in which latter passage Virginis 
precedes it: the words run thus, Virginis inde subest 
facies, cui plena sinistra fulget spica manu, maturisque 
ardet aristis. 2. It is also used of p/ants, the tops of 
which resemble an ear of corn ; as, of saffron, spica Cilissa, 
Ov. Fast. i. 76: Propert. iv. 6, 74 : amaranto spica pur- 
purea verius est quam flos, Plin. H. N. xxi. 8. ante med. 
&. 23: bromos semen est spicam ferentis herbe, ib. xxii. 
25. prope fin. $. 79: especially of nard ; spica nardi, Plin. 
H. N. xii. 12. post in. $. 26 : hence, spica nardi, Veget. 
de Re Vet. iv. (al. vi.) 13, 2: Scribon. Larg. 60 and 
258, is the plant itself, as with us spikenard, i. e. laven- 
der: thus also, spice ulpici, Caton. R. R. 7o ; or, allii, 
Colum. viii. 4, 215 x. 112; xi. 3, 20 and 21, cloves of gar- 
lic. — II. Spicus crinalis ; e. g. crinalem spicum pharetris 
deprome, Cupido, libens capillum solvere, Mart. Cap. ix. 
ante med. 306. Grot. (where some read spicum crinale, 
others spiculum crinale), is perhaps a needle or some 
other pointed instrument for keeping the hair in order : 
perhaps, i. q. hasta czelibaris. III. Spica testacea ; 
e. g. supra autem sive ex tessera grandi, sive ex. spicea 
testa struantur (pavimenta), Vitr. vii. r. extr., an ob- 
long stone for pavements, in the shape of an ear of 
corn. 

SPrcATUS, a, um. See Spico. 

Sricus, a, um, (from spica and spicum), consisting 
of ears of corn; serta, Ov. Am. iii. 10, 36 ; Ov. Met. ii. 
28 ; Tibull. i. ro (11), 22, a garland composed of ears of 
corn : corona, Tibull. i. 1, 16 (22); Plin. H. N. xviii. 2. 
in. $. 2, a garland of ears of corn : et coma lactenti spi- 
cea fruge tumet, Propert. iv. 2, 14: messis, Virg. Georg. 
i. 314, corn harvest. . 

SricírER, a, um, (from spica and fero, for, ferens spi- 
cam vel spicas), that bears, brings, or brings forth ears of 
corn; dea, Sen. Herc. (Et. 598: Manil. Hi. 442, i. e. 
Ceres: Nilus, Martial x. 74, 9: spiciferis oris, Sil. iii. 


03. 

Srictr.cYo M, i, n. (from spica and lego: it is perhaps 
an adjective spicilegius, a, um, sc. tempus), « leasing, 
gleaning, i.e. a. gathering of ears of corn from the field, 
which had been overlooked by the reapers ; Varr. R. R. i. 
53: Varr. L. L. vi. c. ult. 

Srício, ére, for specio, £o see ; Plaut. See Specio. 

SrrcruM, for Spiculum ; Lucret. iii. 199. 

Srico, avi, atum, are, (perhaps from spicus, a, um, 
pointed, from which spica and spiculum may be derived ; 
or from spica, to make in the form or shape of ears, and 
s0, pointed), I. To p "Wit at the end, to spike, 
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point ; hastilia, Grat. in Cyneg. r18: hence, spicatus, &, 
um, pointed, spiked ; faces, Grat. Cyneg. 484: ani- 
mantes alias armatas cornibus, alias dentibus septas, et 
fundatas ungulis, et spicatas aculeis, Minuc. Fel. in Oc- 
tav. I7. extr. : spicata testacea, Vitr. vii. r. med.: Plin. 
H. N. xxxvi. 25. prope fin. $. 62, a pavement in which 
the stones were so disposed as to form a triangle every 
way, like ears of corn or the back-bone of a fish : hence, 
IL. To furnish with an ear of corn: hence, spicari, to 6e 
furnished with an ear of corn, to shoot ears ; grana spi- 
cantur, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. 10, 6: hence, 
herb» spicate, Plin. H. N. xxi. 17. in. $. 6r, that bear 
ears or tops like ears of corn : chameecissos spicata est tri- 
tici modo, ib. xxiv. 15. ante med. $. 24. 

Sp1CÜLA, z, f. i. q. chamwpitys ; Apul. de Herb. 26. 

SricuLATOR. See Speculator. 

SpPicÜro, avi, atum, are, (from spieculum), £o point, 
make pointed; telum vero (culicis) perfodiendo tergori 
quo spiculavit ingenio? Plin. H. N. xi. 2. $. 1: hence, 
cauda spiculata, Solin. 52 (65). 

SricÜLuw, i, n. (from spica, from its resemblance, or 
from spico, are; or from spicus, a, um, which perhaps 
was in use, and meant, pointed), I. 4ny point or 
sling ; as, of a bee, Virg. Georg. iv. 74 and 337: of a 
scorpion, Ov. Fast. v. 542 : spicula crabronum, Ov. Met. 
xi. 335 : especially of a dart or javelin ; qui (Epaminon- 
das moriens apud Mantineam) tum denique sibi avelli 
jubet spiculum, posteaquam ei percontanti dictum est, 
clypeum esse salvum, Cic. ad Div. v. 12. med. $. 16: un- 
less we understand the whole dart; but this is not neces- 
sary, because only the point stuck in the body: hasta- 
rum, Ov. Met. viii. 375 : bipalme spiculum hastili semi- 
cubitali infixum, Liv. xlii. 95: Crassus spiculis prope 
scrutatus est Alpes, ut, ubi hostis non erat, ibi triumphi 
causam aliquam qu:ereret, Cic. Pis. 26 : or of an arrow ; 
calami, Hor. Od. i. 15, 17: also, one of several small 
points ; sagitta sepius ab altera parte, quam ex qua ve- 
nit, recipienda est ; precipueque quia fere spiculis cingi- 
tur, que magis laniant, si retro, quam si contra tra- 
huntur, Cels. vii. 5. $. 2 : hence fig., /he whole dart, jave- 
lin, or arrow ; for when the point is shot away, the shaft 
also flies with it. 1..4 dart, javelin ; spicula contor- 
quent, Virg. En. vii. 165 : pars spicula gestat bina, ib. 
687: concurrit legio : nec scuta aut spicula densi depo- 
nunt, ib. xii. 5663 : "Tarquinium infesto spiculo petit, Liv. 
ii. 20. in.: avelli spiculum jubet, Cic. (see above) : spi- 
culis scrutatus est Alpes, Cic. (see above) : et nunc terga | 
fuga nudant; nunc spicula vertunt infensi, Virg. /En. | 
v. 586. 2. An arrow ; direxit spicula cornu, Virg. JEn. | 
vii. 497 ; and, Virg. Ecl. x. 60: Ov. Met. xii. 606: Lu-| 
can. vii. 148 : thus also of the arrows of Cupid ; non tot 
Achsmeniis armantur Susa sagittis, spicula quot noctu 
pectore fixit Amor, Propert. ii. 10 (13), 2; and, Ov. Am. 
i. 1, 22 : Ov. Art. ii. 708 : iii. 516 : thus also, tot sunt | 
in amore dolores; quz patimur; multo spicula felle ma- 
dent, Ov. Art. ii. 520. IL Fig.; spiculum solis, 
Prud. Cath. ii. 6, a beam. |. N. B. Spiclum, for spiculum ; 
Lucret. iii. 199. 

SricÜLUS,a, um, (perhaps from an obsolete adjective 
spicus, a, um, pointed, unless we derive it from spica), 
pointed ; quibus exquirendis non lucern: spiculo lumine 
sed totius solis lancea opus est, T'ertull. de Pudic. 7. extr., 
which seems like a proverbial expression; but Fr. Junius 
would read luminis. 

SricuM, Sricus. See Spica. 

SPILUMÉNE, es, f. (zzixovuívz, maculata), sordida mu- 
lier vel anus, as a statue of Praxiteles ; Plin. H. N. xxxiv. 
8. ante med. $. 18, ro. 

SpriNA, s, f. (according to Voss. in Etymol, from 
ecít», extendo, expando ; unless it is allied to spicus, a, 
unm, pointed, for spicina), a 4horn, i.e. a prickle of a 
plant; as, of roses, Ov. Pont. ii. 2, 34: and of other 
shrubs; ergo quedam herbarum spinoss sunt, quzedam 
sine spinis : spinosarum multe species. In totum spina 
est asparagus scorpio ; nullum enim folium habet ——aliqua 
et secundum spinam habent folium, ut tribulus, &c., Plin. 
H. N. xxi. rg. post med. $. 54: spinis surgit paliurus 
acutis, Virg. Ecl. v. 39: terra tuum spinis obducat, lena, 
sepulerum, Propert. iv. 5, t. N. B. The ancients used 
thorns for buckles, clasps, &c.; Virg. /En. iii. 594: Ov. | 
Met. xiv. 166 : Tacit. Germ. 17. Also of asparagus; in | 
totum spina est asparagus, Plin. H. N. xxi. 15. post med. | 
$. 54: see this passage a little before: mollis in zequorea 
qui crevit spina Ravenna, non erit incultis gratior aspa- 
ragis, Martial. xiii. 20: asparagus cum spinam fecerit, 
collectis (al. electis) seminibus ipsis, scopiones ita uti sunt, 
in suo loco perurendi sunt, Colum. xi. 3. post med. 8. 46. | 
Hence, a thorn, fig., i.e. any thing that appears like a 
thorn ; cydonea mala spinis confixa, ut echinos efficerent, 
Petron. 69 : spina argentea dentes perfodere, ib. 33. in., 
a tooth-pick : again, quid te exemta juvat spinis de plu- 
ribus una ? for, vitiis, Hor. Ep. ii. 2, 212. Hence, |. 
A thorn, or thorny shrub or plant ; ne stirpes aut. spinas 
—inesse patiamnr, Colum. ii. 18 (17). in.: spina solsti- 
tialis, ib. post in. : genera spinarum sint (rubi), ib. iii. 11, 
5: spina alba, ib. vii. 7, 2: vii. 9, 6: Plin. H. N. xxi. 
Il. post med. $&. 39 : xxiv. I2. in. $. 66, the white thorn, 
hawthorn: spina /Egyptia, ib. xiii. rr. in. $. 20 : xxiv. 
11. extr. $. 65; or simply, spina, ib. xiii. 9. post med. 
$. 59, the Egyptian acacia or sloe-tree: spina Arabica, 
the Arabian acacia-tree, ib. xxiv. 12. in. $. 5: hence fig.; 
spinas animo evellere, i. e. cupiditates, curas, Hor. Ep. i. 
14, 4. IL. ny priekle ; as, of animals ; alit animantes 
spinis contectz, Cic. Nat. D. ii. 47 : hystrices spina con- 
tecte, Plin. H. N. viii. 35. $. 53: thus also of the fish 
anthias; Plin. H. N. ix. 59. extr. $. 85: Ov. Halieut. 
46. — IIL. The back-bone or spine of men and animals ; 
caput spina excipit: ea constat ex vertebris quatuor et vi- 
ginti, &c., Cels. viii. 1, ante med. : cetero (cervix) spina 
adnectitur, spina lumbis, ossea, sed tereti structura, per 
media foramina a cerebro medulla descendente, Plin. H. 
N. xi. 37. post med. $. 67 : carnosa inanitas adnex spi- 
nse, ib. $. 68; and, Varr. R. R. ii. 7. 8. $: Colum. vi. 29. 
$. 2 : Ov. Met. viii. 806: Virg. Georg.ii.87. IV. Te 
back-bone of a fish ; spina nocuus non gobius ulla, Ov. 
Halieut. 123: humus spinis cooperta piscium, Cic. ap. 
Quint. viii. 3. post med. $. 66 : nec, unde contingantur | 
(nidi haleyonum), invenitur. Putant ex spinis aculeatis ; 
piscibus enim vivunt, Plin. H. N. x. 32. extr. &. 49. 


SPINALIS 


V. Spina, Zhorns, fig., in speaking and disputing; mice 
points, difficulties, subtillies ; disserendi, Cic. Fin. iv. 28: 
partiendi et definiendi, Cic. "Tusc. iv. 5. N. B. Spina (7 
Ez») is also a town of Italy on the gulf of Venice, 
where an arm of the Po (hence called ostium Spineticum) 
flows into it; Plin. H. N.iii. 16. med. 8. 20; and c. 17. 
8$. 21: hence, Spinéticus, a, um ; e. g. ostium (see above), 
Plin. ib. 16. med. $. 20. Also, Spina, arum, a place or 
town of Britain ; Anton. Itin.: hodie, the village Speen or 
Spene near Newbury in Berkshire. É 

SprixALIS, e, (from spina), i. e. ad spinam pertinens, 
of or belonging to the back-bone or spine ; medulla, Ma- 
crob. Sat. vii. 9. post med., the spinal marrow. 

SrP1NÉA (vitis or uva), « kind of vine, otherwise called 
spionia; wstum fert spionia, quam quidam spineam vo- 
cant, Plin. H. N. xiv. 2. prope fin. 8. 4, 6. 

SpPiNÉOLA (rosa), a kind of small-leaved rose ;. vilissi- 
mam vero (rosam) plurimis (foliis), sed minutissimis, spi- 
neolam, Plin. H. N. xxi. 4. post in. $. 6, probably from 
spineolus, a, um, (dim. of spineus, a, um), sc. rosa, i. e. 
literally, thorn- rose. 

SPiNEscO, cre, (from spina), fo grow thorny; hanc ego 
crediderim sentis spinescere membris, neque hirta crura 
vellere, Mart. Cap. vi. post med. p. 227. Grot. 

SPrNETÍCUS, à, um ; e. g. ostium Padi, Plin. H. N.: 
see Spina ad fin. 

SPINETUM, i, n. (from spina), « p/ace full of thorns 
or briers, a thicket of thorn-bushes ; nunc virides etiam 
occultant spineta lacertos, Virg. Ecl. ii. 9: asinus spi- 
netis se scabendi causa adterens, Plin. H. N. x. 74. ante 
med. $. 95. 

SpiNÉUs, a, um, (from spina), of thorns, thorny; vin- 
cula, Ov. Met. ii. 789: frutices, Solin. 7 (12). extr. 
N. B. Spinea, sc. vitis or uva: see Spinea. 

SpPiNiENsIS (deus), (from spina), the god of thorns, 
i.e. that is said to hinder their growth ; nec deus spi- 
niensis (invocandus esset), ut spinas ex agris eradicaret, 
Augustin. Civ. D. iv. 2r. extr. 

SPINÍFER, a, um, (from spina and fero, i. q. ferens 
spinam vel spinas), t/ia£ bears thorns or prickles, thorny, 
prickly; cauda, Cic. in Arat. 178: prunus, Pallad. de 
Insit. 81: rubus, Prud. Cath. v. 3t. 

SriNÍGER, a, um, (from spina and gero, i. q. gerens 
spinam vel spinas), i. q. spinifer; e. g. stirpes, Prud. 
Peristeph. xr de S. Hippol. 120. 

SPiNO, onis, a small stream or brook not far from 
Rome; et in augurum precatione "Tiberinum, Spinonem; 
Almonem, Nodinum, alia propinquorum fluminum nomi- 
na videmus, Cic. Nat. D. iii. 20. extr. 

SprINOSÜLUSs, a, um, (dim. of spinosus, a, um), some- 
what thorny: hence fig. 5 primum spinosulus noster obmu- 
tuit, Hieron. Ep. 83. ad Ocean., sc. in disputing : see 
Spina, V. 

SPINOSUS, a, um, (from spina), full of thorns, thorny, 
prickly ; loca, Varr. R. R. ii. 3. post med.: herb», Ov. 
Met. ii. 810: Plin. H. N. xxi. 15. post med. $. 54 : fru- 
tecta, Plin. H. N. xxx. 11. post med. $. 30 : folia, ib. xx. 
23. prope fin. $. 99: caulis, ib. xix. 3. prope fin. $. 17: 
herba sine odore, spinosa, et caule lanuginoso, ib. ad fin. 
$. 18: cortex, ib. xii. r5. med. $&. 34: spinosior arbor, 
ib. xxiv. 12. ante med. $. 67 : si quid ex vertebra fractum 


menta spinosa esse, Cels. viii. 9. extr. : hence, 
of thorns, thorny, i. e. that stings like thorns ; curze, Ca- 
tull. Ixvii. 72. II. Fig., ful/ of thorns or thorny, in 
speaking, i. e. confused, obscure, intricate, difficult ; 
Stoicorum genus disserendi, Cic. Fin. iii. r. post. med. : 
oratio, Cic. Or. i. 18. extr.: dialectici spinosiora multa 
peperere, Cic. Or. 52. post med. : hzc spinosiora prius, 
ut confitear, me cogunt, quam ut adsentiar, Cic. 'T'usc. i. 
8. post med.: parcius tetigi, quod librarios hzc spinosiora 
indulgentius laturos putavi, Varr. L. L. vii. 28. extr.: 
prseceptorum mnodosissimse et spinosissime  disciplinz, 
Augustin. Doctr. Christ. ii. 37. 


SPINTHER, éris, n. (according to Voss. in Etymol., | 
from eziY?27, scintilla, and so, a fulgore igneo, according ' 
to others, from zQryxe, from eQíyyz, constringo), a kind | 


of ornament for women, with which we are not acquainted ; 
Plaut. Men. iii. 3, 4, 7, 11 and 16. It is not a bracelet, 
for in Plautus armille is distinguished from it; but Fes- 
tus says that it is genus armille, quod mulieres antiquae 
gerere solebant brachio summo sinistro. |.N. D. Spinther, 
as a surname; P. Cornel. Lentulus Spinther, to whom 
Cicero's Letters in the first book are addressed: this 
name he received from an actor named Spinther, from 
his being like him, Plin. H. N. vii. 12. post med. $. 10: 
Quint. vi. 3. med. $. 57: Val. Max. ix. 14, 4. 

SPrNTRÍA Or SPINTHRÍA, 2, m., repertor monstrosee 
libidinis; e. g. monstrosique concubitus repertores, quos 
spintrias adpellabat, Suet. Tiber. 43; and, ib. Cal. 16; 
and Vitell 3: 'Tacit. Ann. vi. i. N. B. In all these 
passages we find spintria. 

SriN TUM, i, a town of Ethiopia or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35. 

SPINTHURNICÍUM, i, n. (dim. of spinthurnix), a kind 
of ugly animal, or i. q. spinturnix; e.g. Py. Edepol hec 
(femina) bellula. Pa. Pithecium heec est prz illa (femina) 
et spinthurnicium, Plaut. Mil. iv. r, 42, an ugly animal 
or ugly ape, &c. .N. B. Salmasius supposes it to be i. q. 
sphingion. 

SPiN THURNIX, icis, f. a kind of ugly and inauspicious 
bird ; Plin. H. N. x. 13. $. 17, where it is said that some 
so named the bird which was otherwise called avis incen- 
diaria: cf. Fest., where we find spintyrnix. "This word 
is probably from zz»97e, scintilla. Salmasius supposes 
spinthurnix to be i. q. sphinx, a kind of ape, and that it 
is formed from that word. 

SriNÜLA, sm, f. (dim. of spina), « small thorn or 
prickle ; sed quod levissimum multo est, furunculum, 
scabiem aut inherentem spinulam callo una interdic- 
tione sanare, Arnob. ii. ante med. p. 62. Herald. (al. 
». 49)- 
decr i, f. (from spina), any thorny shrub or tree, 
whether it bears fruit or not, as, a. sloe-tree, hawthorn $ 
Virg. Georg. iv. 145 : Pallad. in Febr. xxv. 6. et de In- 
sit. 63. In these passages no gender is fixed. Servius, 
ad Virg. loc. cit, says that is masculine, but does not 
prove this.. Charisius, I, says that it is feminine, and 


SPIO 


cites from Varro, ex spinu alba, and so, of the fourth de- 
clension. 

Srio, us, f. (Zvu2), a sea-nymph, daughter of Ne- 
reus and Doris; Virg. Georg. iv. 338: Virg. /En. v. 
826: Hyg. Fab. pref.: Apollod. i. 2, 6: Hesiod. "'heog. 
248. 

SrP10NÍA, s, f. (sc. vitis or uva), a kind of vine, other- 
wise called spinea 5 Plin. H. N. xiv. 2. prope fin. 8. 4,6: 
Colum. iii. 2. post med. $. 27: iii. 7, 1: iii. 21, 3: hence, 
spionícus, a, um, /hereto belonging; e. g. gustus, Colum. 
iil. 21, 10, wine made from it. 

SrioNÍCUS, a, um. See Spionia. 

Spina, m, f. (emiíow), a circle consisting of several 
wreaths or folds: hence, I. .4 kind of pastry, per- 
haps, « cracknel ; Cato R. R. 77. II. 4 curved or- 
nament for the hair ; Lolliam Paulinam-—vidi smaragdis 
margaritisque opertam; alterno textu fulgentibus, toto 
capite, crinibus, spira (al. spiris), auribus, collo, monilibus, 
digitisque, Plin. IT. N. ix. 35. post med. $. 58: swgida 
virgo spiramque Meduse tercentum sevis squalentem 
sustulit hydris, Val. Fl. vi. 396. III. 4. spire, fold, 
wreath ; of snakes, Virg. Georg. ii. 154 : Virg. JEn. ii. 
217: thus also of the intestines; intestinorum, Lactant. 
de Opif. Dei rr. post med. IV. .4 round knob or 
knur in the grain of wood ; publicum vitium vocant spi- 
ras, ubi convolvere se venz:e atque nodi, Plin. H. N. xvi. 
39. prope fin. $. 76, r. V. A part of the base of a 
column, «& pedestal : sometimes, (he astragal or tore ; 
Plin. H. N. xxxvi. 5. prope fin. $&. 4, 14: xxxvi. 23. 
$. 56: Vitr. iii. 3: iv. 1 and 7. VI. The tie of a hat 
or cap (galeri), by which it was fastened under the chin ; 
Juv. viii. 208. 

SpinAnILIs, e, (from spiro, are), I. That can be 
breathed in, that. serves for breathing in, and so, atmo- 
spheric ; corpus, Cic. Tusc. i. r7. extr.: sed fac (natu- 
ram animi) igneam, fac spirabilem, atmospheric: thus 
also, natura animi spirabilis, ib. 39: principio enim terra 
sita in media parte mundi, circumfusa undique est hac 
animabili spirabilique natura, cui nomen est ar, Cic. Nat. 
D. ii. 36. IL. T'hat by which we live; spirabile cceli 
lumen, Virg. /En. iii. 600; unless this belongs to I. 
III. That serves for breathing in, i. e. that can breathe 
in; quoniam et pulmonum vice aliis possunt alia spira- 
bilia inesse viscera, ita volente natura, Plin. H. N. ix. 7. 
ante med. $. 6. 

SrPiRACÜLU M, i, n. (from spiro, are), « place through 
which air, vapour, &c., goes, a breathing-hole, spiracle ; 
spiracula vocant, alii Charoneas scrobes, mortiferum spi- 
ritum exhalantes, Plin. H. N. ii. 93. post med. $. 95 : 
fontis, Val. Fl. iii. 823: exigua tantum spiracula relin- 
quemus in cella (for bees), Pallad. Jun. 7. extr.: brevi 
hoc spiraculum claudis, ib. Octob. r4. extr.: Ditis, Virg. 
JEn. vii. 568 : in Laconica spiraculum est '"'eenaron, So- 
lin. 7 (12). 

Sprma, c, (herba), Gr. ez5zzíz, ''heophrast. (Hist. 
Flant. vi. 1), « kind of herb; Plin. H. N. xxi. 9. med. 
$. 29. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
spireon. 

SrruzuM, i, (promontorium, Gr. Xeeígeu» pav, 
Ptol), a promontory of Argolis on the sinus Saronicus, 
opposite the island /Egina ; Plin. H. N. iv. 5. extr. $. 9 : 


est, punctiones in ea sentiuntur, quia necesse est, ea frag- | lv. 12. ante med. $. 19. 
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SPIRAMEN, Ínis, n. (from spiro, are), i. q- spiramen- 
tum, I. That by means of which one may breathe : 
hence, a», aperture for breathing or blowing through, « 
vent-hole, spiracle, breathing-hole; spiramina naris am- 
putat, Lucan. ii. 183 : spiramina terris esse, ib. x. 247: 
tali spiramine ne sis, erigit elisum nebulosis aéra saxis, ib. 
vi. 9o : si dii spirant odoremque ad se adtrahunt—, non 
est ab re dicere, et alienis eos suffitionibus vivere, et inter- 
clusis spiraminibus interire, Arnob. vii. med. p. 293. He- 
rald. (al. p. 233). IL. .4 blowing, breathing ;. vento- 
rum, Ammian: xvii. 7 (15): lacessitus longo spiraminis 
actu, Claud. de Magnete 36: reficere spiramina fessi 
ignis, i. e. ignem p:ene exstinctum instaurare flando, 
Stat. Theb. xii. 268 : interclusis spiraminibus, Arnob. 
(see above). 

SrinAMENTUM, i, n. (from spiro, are), i. q. spira- 
men,  l. 4n aperture for blowing or breathing through, 
or through which air passes, a vent-hole, spiracle, air- 
hole ; spiramenta relaxat, Virg. Georg. i. 9o, apertures : 
spiramenta linunt, ib. iv. 39, air-holes: anime, Virg. 
JEn. ix. 580, lungs: eadem ratio——cucurbitularum medi- 
cinalium—, ad corpora levanda sanguine, spiramenta 
laxanda, Plin. H. N. xxxii. ro. ante med. $. 425 or, re- 
laxare, ib. xxxiv. 17. prope fin. $. 495 but here ed. Hard. 
reads laxatis, for relaxatis; cf. (above) Virg.: dare per 
cavernas spiramentum radicibus, Plin. H. N. xii. 3. $. 7: 
cotoneis in concluso spiramentum omne adimendum, air, 
ib. xv. 17. in. $. 18, 2 : cavernarum, Justin. iv. 1 : omnes 
aditus et reliqua spiramenta talparum diligenter obstruere, 
Pallad. i. 35. post med. $. 10: sive animal est tellus, et 


| vivit habetque spiramenta flammam exhalantia, i. e. os, 


nares, Ov. Met. xv. 343- II. A blowing, breathing $ 
cum enim (trabes) inter se tangunt, et non spiramentum 
et perflatum venti recipiunt, air, draught of air, Vitr. iv. 
7. ante med. III. Fig., space, delay ; temporum, 'T'a- 
cit. Agric. 44: sine spiramento, Ammian. xxix. r (9), 
without delay. IV. The scent or smell of unguents, 
&c.; ut qui odora pigmenta conficiunt, ante omnia cu- 
rant, ut nullius sint odoris propria quz condientur, con- 
fusura (Meurs. leg. confusuri) videlicet omnium succos 
odoraminum in spiramentum unum, Macrob. Sat. i. pref. 
post med. p. 188. Gronov. B 
SrinxTÍio, onis, f. (from spiro, are), I. 4 breath- 
ing, fetehing breath ; ut neque spiratio interpelletur ne- 
que, &c., Scrib. Larg. Compos. 47 : preterea spirationem 
impedit, ib. 180. II. The breath ; odor spirationis, 
ib. 197. Ex 
SriaATUS, us, m. (from spiro, are), for spiritus, « 
breathing, breath ; arcente spiratum densitate et altitu- 
dine humoris, Plin. H. N. xi. 3. med. $. 2, as ed. Hard. 
reads from Cod. MSS. ; other edd., as Elzev., &e., dave 
spiritum. E 
SrIREON, a kind of herb: see Spirma.- — 
Srrniplow, onis, Glyco Spiridion, the name of an 
orator ; Quint. vi. 1, 41. : it 
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SPIRITABILIS 


SpinirAnlnis, e, said to have been used by Cicero, 
Nat. D., for spiritalis, according to Serv. ad Virg. JEn. 
iii. 6oo. But perhaps Servius is mistaken : it would be 
contrary to analogy to derive spiritabilis, from spiritus or 
spiro : we ought to suppose a verb spirito, are. 

SpinÍTALIS, e, (from spiritus), I. Of or belonging 
to the air ; genus machinarum spiritale, Vitr. x. 1, moved 
by the air, i. e. pneumatic machines. II. Of or belong- 
ing to the breath; fistula, Lactant. de Opif. Dei rr. 8. 5, 
i. e. arteria aspera : thus also, spiritales partes pulmonis, 
Veget. de Re Vet, iii. 67. (al. v. 72); but here edd. 
Gesner., Sehneid., &c., read spirituales: arteriw spirita- 
les, Arnob. iii. ante med. p. 126. Herald. (al. p. 108): 
spiritalis tractus, a drawing or fetching breath, ib. p. 137. 
Herald. (al. p. 107). — III. Spiritual, i. e. not corporeal ; 
substantia, Tertull. in Apol. 22 ; and a little after, spiri- 
tales vires: again, quos spiritales merito dici facit agnitio 
spiritalium charismatum, ib. de Monog. r: si spiritali 
lacte pectus irriges, Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) de Ro- 
mano r4; or in some of these passages it may be ren- 
dered, spiritual. IV. Spiritual ; qui bellum spiritale 
adversus spiritales hostes spiritali militia et spiritalibus 
armis spiritaliter debellaturus esse? "lertull. adv. Mar- 
cion. iv. 20. ante med.: gratia spiritualis, for spiritalis, 
&c. (see below). . N. B. Some write also spiritualis; par- 
tes spirituales, Veget. (see above): especially when it 
means spiritual; gratia spiritualis, Vulg. Paul. Ep. ad 
Rom. i. r1: spiritualibus spiritualia comparantes, Vulg. 
1 Cor. ii. 13: spiritualis (homo) autem judicat omnia, ib. 
ver. I4. 

SPIRÍTALÍTASs, átis, (from spiritalis), spirituality; in 
spiritualitate interpretanda, read by some, Tertull. adv. 
Marcion. v. 8. post med. ; but ed. Pamel. has specialitate, 
and thus Junius reads. 

SprinfTALYÍTER, adv. (from spiritus), affer the spirit, 
spiritually; caro spiritaliter mundatur, Tertull. de Dap- 
tism. 4. extr.: bellum spiritaliter debellare, Tertull. adv. 
Marcion. iv. 20. ante med.: Christum expugnatorem spi- 
ritalium hostium et spiritalibus armis spiritaliter bellico- 
sum intelligendum, ib.: it is also written spiritualiter ; 
Vulg. 1 Cor. ii. 14. 

SrrRriTUALIS. See Spiritalis. 

SrruiTUALITER. See Spiritaliter. 

SPiníTUS, us, m. (from spirito, are), I. A4 bowing 
of the wind; Borew, Virg. /En. xii. 365: semper a&r 
spiritu aliquo movetur; frequentius tamen auras quam 
ventos habet, Plin. Ep. v. 6. post in. $. 5. Hence, r. 
Air put into motion, wind; quo enim spiritus non perve- 
nit, ibi non oritur curculio, Varr. R. R. i. 57: vehemen- 
tior enim spiritus ventus est, leviter fluens, a&r, Sen. Nat. 
Qusest. v. 13. extr.: spiritus, quem Greci nostrique eo- 
dem vocabulo aéra adpellant, Plin. H. N. ii. 5. $. 4, at- 
mosphere: aquae nubium obtentu vitalem spiritum stran- 
gulant, Plin. H. N. xxxi. 1. $. r, vital air: aqua piscibus, 
circumfusus nobis spiritus volucribus convenit, Quint. xii. 
1I, I3: eligere diem placidi spiritus, Colum. iii. 19. extr. : 
alvus cum multo spiritu redditur, Cels. ii. 7. ante med., 
wind. 2..4 breathing in of air, when anime or coeli, 
&c., i. e. air, may be used with it or omitted, a drawing 
or fetching breaih, or, the breath ; animam (air), quee 
ducta sit spiritu, Cie. Nat. D. ii. 54: spiritu in pulmones 
anima (air) ducitur, Cic. Nat. D. ii. 55: a&r spiritu duc- 
tus, ib. 39. extr.: hujus coli spiritus, Cic. Cat. i. 6, 
an inhaling the air; for celum means air: we find also 
noxius cceli spiritus, unwholesome air, a bad atmosphere, 
Pallad. i. 3: neque habet, quas ducat, spiritus auras, Ov. 
Met. xii. 417: cum tribus animantium vita teneatur, 
cibo, potione, spiritu, Cic. Nat. D. ii. 54. 3. T'Àe air 
that is drawn in, breath ;. spiritum reddere, Cic. Nat. 
D. ii. 54, to breathe: angustior spiritus, Cic. Or. i. 6r, a 
short breath: thus also, brevis, Quint. ix. 3, 32: dura- 
bilis, ib.: longus, a long breath, i. e. when one can say 
much in one breath, ib. $. 55: plenus et clarus, ib.: lon- 
gissimus, ib. $. 54 : unum sensum et unius spiritus esse, ib. 
ix. 4, 68, that can be pronounced in one breath : thus also, 
uno spiritu volvi posse, Cic. Or. iii. 47 : aér mari—junc- 
tus est, et natura fertur ad ccelum; cujus tenuitate et 
calore temperatus vitalem et salutarem spiritum przbet 
animantibus, Cic. Nat. D. ii. 45. extr.: spiritum preclu- 
dere, Plin. H. N. viii. 12. $. 12: hence, /he sound of a 
person speaking, the voices; tremulus, Quint. xi. 3, 55: 
longus, Quint. (see above): tibi: reddunt graviorem spi- 
ritum, for sonum, ib. i. 11, 7: again, spiritus et anheli- 
tus e pectore ejus evadere, Gell. xii. 5. post in., breath, 
or, sigh, (see below): hence; spiritus, for Zjfe; spiritum 
auferre, Cic. Verr. v. 45: spiritum patrie reddere, Cic. 
Phil. x. ro: also simply, spiritum reddere, to give up the 
ghost, expire, die, Vell. ii. 22 and 87: aliquem spiritu 
privare, to kill, ib. 87: spiritum alicui eripere, Sen. 
"Troad. 328: usque ad extremum spiritum, i. e. ad extre- 
mam m vitz, Cic. Senect. 9; or this may mean, to 
the last breath (of life); in the end the sense is the same: 
hence, . 4 sighing; non tamen illa suos poterit com- 
pescere ocellos, surget et invitis spiritus in lacrymis, Pro- 
pert. i. 16, 32: to this may be referred also, spiritus et 
anhelitus e pectore evadere, non dolorem magis indican- 
tes, quam pugnam adversum dolorem, Gell. xii. 5. post 
in. (see above). 2. The hissing of a serpent ; manant 

i per tractus undique gutte, spiritus et rumpit 
fauces, Virg. Cul. 180. Heyn., where others read differ- 
ently. 3. T'he letter H, the aspirate or breathing ;. spiri- 
tus hic, flatu tenuissima vivificans H, Auson. Idyll. xii. 
de Literis Monosyll. Grec. ac Latin. 19: it is twofold, 

et lenis, Priscian. 2. 4. .4 tone, sound; quo plus 

itus habet syllaba, Quint. viii. 3, 16, the stronger it 
Sounds (on aecount of the letters): tibie reddunt gra- 
viorem spiritum, Quint. (see above). 4. 4 vapour; 
sulfuris, Pallad. Aug. 9. in.: unguenti, Lucret. iii. 223 : 
odoris fedi, Cels. v. T4 $. 3T. extr.: gens spiritu florum 
naribus hausto victitans, Gell. ix. 4. post med. — IL. Te 
spirit, i. e. the soul; morte carens spiritus, Ov. Trist. iii. 
61; and, Ov. Met. xv. 165: Virg. JEn. iv. 336. 

, spiritus mundi, Virg. /En. vi. 726. Also, the 
spirit, i.e. the. principle of life and motion in a body ; 
caloris vero si non fuerit in corpore justa comparatio, non 
erit spiritus animalis, Vitr. viii. pref. ante med.: thus 
also, T. aigra animales, the animal spirits: spiritus mun- 
di, Virg. (see above). Hence, r. Spirit or soul, for, 
person ; carissimi sibi spiritus, Vell. ii. 123. 


SPIRO 


2. Spirit, i. e. high. spirit, elevation of mind, in good or 
bad sense, when it sometimes includes, haughtiness, arro- 
gance, folly, &c.; res gesto mec mihi nescio quos spiri- 
tus adtulerunt, Cic. Sull. 9: sublimitate heroici carminis 
animus adsurgat et ex magnitudine rerum spiritum ducat 
et optimis imbuatur, Quint. i.8, 5: qui spiritus illi (dat.), 
qui vultus vocisque sonus vel gressus eunti, in the de- 
scription of a deity disguised in a human shape, Virg. 
JEn. v. 648, soul, majesty : Cecilium placavi? quem ho- 
minem ? qua ira ? quo spiritu ? Cic. Q. Fr. i. 2, 2: hunc 
regio spiritu videremus, Cic. Agr. ii. 34: ejus spiritus 
Sicilienses quos fuisse putetis, Cic. Verr. iii. 9, high spi- 
rit, arrogance, &c.: thus also, que civitas est in Asia, 
quie non modo imperatoris, aut legati, sed unius tribuni 
militum animos ac spiritus capere possit? Cic. Manil. 22. 
extr. high spirit, which includes folly, insolence, arro- 
ganee, covetousness, &c.: Ariovistus tantos sibi spiritus 
sumserat, &c., Czs. DB. G. i. 33: jam insolentiam noratis 
hominis, noratis animos ejus ac spiritus tribunicios, Cic. 
Cluent. 39 : spiritus remittere, Cic. Fl. 22: spiritus tru- 
ces et minas alicujus ferfe, Sen. T'road. 254: vir ingentis 
spiritus, Liv. xxi. 1, of high spirit, very ambitious: thus 
of Alexander, qua segnitie tanti corporis (i. e. tam magni 
canis dono sibi missi) offensus imperator generosi spiritus 
eum interimi jussit, sc. because the dog would not attack 
bears, wild swine, &c., Plin. H. N. viii. 40. post med. 
8. 61, of a noble, great spirit, that could not bear that 
the dog should shun apparent danger: cecidit spiritus 
tuus, Propert. ii. 2 (3), 2. 3. Endeavour or exertion of 
mind; Dolabelle, Cic. Verr. i. 30. in.: cetera majoris 
operis ac spiritus, Quint. i. 9 (15). 4. Disposition, sen- 
timent; hostiles jam tum spiritus gerens, Liv. ii. 35. post 
med.: vir ingentis spiritus, Liv. (see above): imperator 
generosi spiritus, Plin. (see above): tenuem spiritum 
Grai Camene Parca mihi dedit, Hor. Od. ii. 16, 38, 
thoughts that are not elevated, and so do not suit sublime 
poetry or poetic spirit, (see below). 5. Vigour or activity 
of mind, energy, spirit; tunc adeo fracti simul cum cor- 
pore sunt spiritus illi feroces, ut qui nihil ante ratus esset 
minus regium, quam, &c., Liv. i. 31: multis spe bellis, 
pestilentia postremo amissa juventute, fractos spiritus esse, 
Liv. ii. 35. extr.: vir ingentis spiritus, Liv. (see above) : 
ac si cui genus, si cui sua virtus, si cui etiam majestas, si 
cui honores subdere spiritus potuerunt, iis eram natus, id 
specimen mei dederam, &c., Liv. vii. 40. med., elevation 
of mind: imperator generosi spiritus, Plin. (see above) : 
cecidit spiritus ille tuus, Propert. ii. 2 (3), 2. (see above): 
preceptores ipsos non idem mentis ac spiritus in dicendo 
posse concipere singulis tantum presentibus, Quint. i. 2 
(3). extr., had no spirits for teaching, if they had not a 
numerous audience: spiritus facere, Liv. xxx. rr, to 


|give spirits or energy. (6. The spirit that moves and in- 


spires prophets and. poels, inspiration, enthusiasm ; spiritu 
divino tactus, Liv. v. 22: poéticus, Quint. viii. 3, 8o: 
qualis Pindarico spiritus ore tonat, Propert. iii. 16 (15), 
40: sic adcepimus,—poé&tam natura ipsa valere, mentis 
viribus excitari et quasi divino spiritu inflari, Cic. Arch. 
8, where, by reason of quasi, it seems to mean breath, 
but poetic enthusiasm is meant: spiritum Phoebus mihi, 
Phoebus artem carminis nomenque po8&t:e dedit, Hor. Od. 
iv. 6, 29: mihi spiritum. Graie tenuem Camen: Parca 
dedit, ib. ii. 16, 38, a poetic spirit, although a low one. 
7. AA spirit, as a person; T. The third person of the 
blessed Trinity; the Holy Spirit, Holy Ghost; Spiritus 
sanctus, Veget. de Re Mil. ii. 5: Auson. Ephem. ii. 18: 
Cod. Just. i. r, r. 2. Spiritus nigri, bad spirits; Sedul. 
Carm. iii. 41. N. B. "The first syllable of spiritus, which 
is otherwise long, is short in Sedul. Hymn. i. 110, cum 
sancto Spiritu, gloria magna Patri; unless we scan it as 
a dissyllable. "'l'his poet elsewhere makes it long. 
SrP1nO0, avi, atum, are, (according to Voss. in Etymol. 
it is, like sibilus, a sono factum ; according to Martin. ap. 
Voss. in Etymol. from ez4 Ztez, traho aérem), I. To 
blow, breathe, as, the air; zephyri spirant, Virg. En. iv. 
562: aure, ib. v. 844: austri, Ov. Met. vii. 732: notus 
spirat ab axe, Ov. Pont. iv. ro, 43: spirat de litore— 
aura, Lucan. viii. 246 : Etesi:& ex alia—parte spirant, 
Gell. ii. 22. post med.: quid agam bruma spirante ? Juv. 
ix. 67: spirant procelle, Sen. Agam. 532: hence fig., 
alicui, £o favour, as it were to blow upon, and so, for ad- 
spirare; e. g. quod si tam facilis spiraret Cynthia nobis, 
non ego nequiti:e diceres esse caput, Propert. ii. 24, 5: 
thus also, dii,maris et terre tempestatumque potentes, 
ferte (nostre classi) viam vento (ablat.) facilem, et spi- 
rate (nobis) secundi, Virg. /En. iii. 529. i. e. favete no- 
bis. II. To exhale; odorem, Virg. /En. i. 404 (408): 
facies pinguia Poppzana spirat, i. e. emittit odorem pin- 
guium unguentorum, qualibus Poppaa usa est, Juv. vi. 
452: quidquid thuriferis spirat Panchaia sylvis, Claud. 
Proserp. ii. 81: divinam fidem (an oracle), Lucan. v. 83: 
also without an accusative ; Virg. Georg. iv. 31: floribus 
spirabunt are, Stat. Sylv. iii. 3, 211: spirant cinnama 
surdum (adverbialiter), exhale weakly, give a slight ex- 
halation, Pers. vi. 35. III. 7'o breathe, draw or fetch 
breath; dum spirare potero, Cic. Nat. D. iii. 40: vehe- 
menter et crebro, Cels. ii. 4. post in.: insecta multi ne- 
garunt spirare, Plin. H. N. xi. 3. in. $. 2: sed plurimum 
interesse, spiret aliquid am vivat, ib.: sic nec spirare ea, 
quibus pulmo desit, ib.: nec video, cur magis possint non 
trahere animam talia et vivere, quam spirare sine visceri- 
bus, ib.: also seq. accus.; tenuem animam spirare, Val. 
Fl]. iv. 436, to breathe weakly : spirare querulum (adver- 
bialiter), Martial. ii. 26, 1, to sigh: mollem quietem, to 
sleep gently, Propert. i. 3, 7: it may also be rendered, 7o 
live; qu: deseri a me, dum quidem spirare potero, nefas 
judico, Cic. Nat. D. iii, 4o, as long as I may breathe or 
live: thus also, spirantes animos misit, Propert. iv. 7, 11: 
Spirantem cernas, &c., Sil ii. 420: vence spirant, Sen. 
'"hyest. 756: sues spirantes a muribus tradunt adrosos, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. (see ad fin.) $. 85: ab eo 
spirante defendi, Cic. Mil. 33: spirante rep., Cic. Sext. 
24: Catilina paululum spirans, breathing or living, Sal- 
lust. Cat. 6r (64). Hence, 1. Fig., £o breathe, i. e. to 
live; videtur Lelii mens spirare in scriptis, Cie. Brut. 
24: Spirat adhuc amor, Hor. Od. iv. 9, 10: hence, spi- 
rantia exta (of sacrifices that were slain), Virg. AEn. iv. 
64, still warm, still having life. 2. To /ive, i. e. to seem 
to live, in the imitative arts, i. e. to be painted or epressed 
to the lifes spirat picta tabella, Martial. vii. 83, 2 : spirat 


SPIRULA 


A pellea redditus arte memor, Martial. xi. 10, 2: et va- 
riis spirat bacca figuris, Claud. de rv Consul. Honor. zo1: 
spirantes referens subtemine vultus, Sil. xiv. 68z : signa 
spirantia, Virg. Georg. iii. 34: lamentis veris et spiran- 
tibus (of an actor), Gell. vii. 5: spirantia zra, Virg. /En. 
vi. 848. 3. T'o breathe any thing, i. e. to shew, declare, 
indicate, to design, be full of ; tribunatum, Liv. iii. 46: 
amores, Hor. Od. iv. 13, 19: tragicum satis, 1. e. habere 
spiritus tragicos, a tragic genius, Hor. Ep. ii. r, 166: sic 
nobis qui nunc magnum spiramus, amantes, Propert. ii. 
15 (12), 53: altum, Stat. Sylv. v. 3, 11: fratris facta 
spirans, for, imitans, Sil. xv. 411: thus also, fratrem spi- 
rat in armis, ib. iii. 740: totum spirant precordia Phee- 
bum, i. e. plena sunt Phoebo, Claud. Proserp. i. 6: im- 
mane, Virg. /En. vii. 510. IV. To breathe out, ex- 
hales sulfur, Claud. Proserp. i. 154: mendacia, Juv. vii. 
ITI: veneno, Lucan. ix. 629: spirans Medea venenis, 
Val. Fl vi. 157. Also, V. To issue forth as an ex- 
halation, to burst forth ; spirat e pectore flamma, Ov. Met. 
viii. 356 : fons spirat, Lucret. vi. 89o. VI. 7'o foam ; 
fervetque fretis spirantibus :quor, Virg. Georg. i. 327: 
vada, Virg. /En. x. 29r. VII. To sound; quibus (li- 
teris, letters) nulle apud eos dulcius spirant, Quint. xii. 
IO. ante med. $. 27. 

SPIRÜLA, , f. (dim. of spira), I. A small crack- 
nel; ut spirulas et botulos facerent, Arnob. ii. post med. 
p. 92. Herald. (al. 73). II. 4 part of a column (see 
Spira); unde et bases columnarum spirule dicuntur: 
nam proprie spirz sunt volubilitas funium, Serv. ad Virg. 
JEn. ii. 217. 

SPISSAMENTUM, i, n. (from spisso, are), I4 
thickening, i. e. that which one presses or has pressed close 
together, any thing made or pressed close together ; tum 
spissamento facto de arundinum foliis olivam premito, 
Colum. xii. 47 (49). ante med. $. 4: fceniculi spissamento 
deprimunt baccam, ib. post med. $. 6: feniculique aridi 
spissamentum imponitur, ib. c. 7. $. 3: adjecto spissa- 
mento aridi fceniculi, ib. c. 16. extr. II. A thicken- 
ing,i.e. a stopping wp; firmiore spissamento opus est, 
quam usum in sociis Ulyssem ferunt, Sen. Ep. 31. post 
in. 

SPrssATYo, Onis, f. (from spisso, are), a thickening, 
making thick; negat quidquam esse hac, ut ait, spissa- 
tione (sc. terrz) efficacius, Sen. Ep. 86. prope fin. edd. 
Gron. and Lipsii, where ed. Grut. reads pisatione. 

SrissE, adv. (from spissus, a, um), Zhickly; spissius 
serere sementim, Colum. ii. 9. post in. $. 2: spisse po- 
nere arbores, Colum. v. ro. post in. &. 5: spissius obtu- 
ravere aures, Plin. H. N. xxix. 2. post in. $. 9: non 
translucet molochites, virens et crassius quam smaragdus, 
Plin. H. N. xxxvii. 8. post med. $. 36: spisse arare nec 
tamen alte, Colum. ii. 1r, ro. (al. ii. ro. $. 33): spisse 
calcare carbones, Plin. H. N. xxxvi. 25. post med. &. 63. 
Hence, I. S/owly; pervenire, Cic. Brut. 36: nasci- 
mur spissius, quam emorimur, Varr. ap. Non. 4. n. 422: 
spisse omnia videantur confierij Pacuv. ib.: tu nimis 
spisse atque tarde incedis, Nav. ib. II. In quick suc- 
cession; spissius basiare, Petron. 18. 

SrissESCO, Ére, (from spissus, a, um), /o grow thick ; 
cavam spissescere nubem, Lucret. vi. 175: humor spis- 
sescens, Cels. v. 27. $. 4. 

SrissrcnÁíDus, a, um, (from spisse and gradior, i. q. 
spisse gradiens), /hat goes or steps slowly; homo spissi- 
gradissimus, Plaut. Pon. iii. r, 3. 

SrrssíTAS, ütis, f. (from spissus, a, um), i. q. spissi- 
tudo, Zhickness, density, consistency ; quereus—non ha- 
bens foraminum raritatem, propter spissitatem non potest 
in corpore recipere liquorem, Vitr. ii. 9. ante med.: in 
tritico maxime crescunt animalia, quoniam spissitate sua 
concalescit, et furfure crasso vestitur, Plin. H. N. xviii. 
30. post med. $. 73. 

SrissíTUDo, inis, f. (from spissus, a, um), i. q. spissi- 
tas, thickness, density, consistency; est autem nubes spis- 
situdo a&ris crassi, Sen. Nat. Qusest. ii. 30. extr.: mellis, 
Scrib. Larg. 4 and 5: emplastri, ib. 81: redigi in spissi- 
tudinem, ib. 58. 

Srr1sso, avi, atum, are, (from spissus, a, um), — I. 7o 
make thick, thicken ; lac igne, Plin. H. N. xi. 41. post 
med. $. 9o: in ipsa quidem JEthiopia (palmula) friatur 
et farinae modo spissatur in panem, Plin. H. N. xiii. 4. 
prope fin. $. 9: vis ejus (herbe est), spissare corpora, 
Plin. H. N. xxvi. 13. ante med. 8$. 83: Aquilo sanum 
corpus spissat, Cels. ii. i. post med.: calculum dicitur 
onager reddere urina, liquidiorem initio, sed in terra spis- 
santem se, Plin. H. N. xxviii. 15. prope fin. $. 6r: acies 
tant: parvum spissantur in orbem, Lucan. iv. 777: thus 
also, spissatus, a, um ; e. g. ignis densum spissatus in aéra 
transit, Ov. Met. xv. 2:0: lac, Plin. H. N. xx. 7. in. 
$. 24: dentes pectinatim spissati, Plin. H. N. xxxii. rr. 
extr. $. 54: ros spissatus sole in magnitudinem milii co- 
gitur, ib. xi. 32. $. 37; nubes densantur in imbrem spis- 
sateque ruunt, Lucan. iv. 77. 1I. 7'o repeat in quick 
succession; officium, Petron. r40. med. 

Srrssus, a, um, (probably from z22s, eziàwóg, seu 
zz,)vós, spissus, amplus; cf. Voss. in Etymol), thick, 
dense, close; grando, Ov. Met. ix. 122: nubes, ib. v. 
621: coma, Hor. Od. iii. 19, 25: thus also, com: nemo- 
rum, ib. iv. 3, 11: navis firma et juncturis spissa, Sen. 
Ep. 76. ante med.: quz nobis durata ac spissa videntur, 
Lucret. ii. 444: spissa ramis laurea, Hor. Od. ii. 15, 9: 
spissis indigna theatris scripta pudet recitare, Hor. Ep. i. 
19, 41, full, erowded: qua rara est acies interlucetque 
corona non tam spissa viris, Virg. /En. ix. 509 : sedilia, 
Hor. Art. 208 : spississima ex omni materie, ideo et gra- 
vissima judicatur ebenus et buxus, Plin. H. N. xvi. 40. 
ante med. $. 76, 3: spissa arena, Virg. JEn. v. 336: ager, 
Virg. Georg. ii. 236: spisso vimine quali, Virg. Georg. 
ii. 241: spisse noctis umbree, ib. JEn. ii. 621: spissum et 
rubricosum solum, Colum. iv. 33. $. 1: tenebre, Petron. 
114: caligo, Sen. Herc. Fur. 710: sanguis, Ov. Met. xi. 
367: a&r, Ov. Met. i. 23: liquor, ib. xii. 438: amoma, 
Ov. Her. xxi. 166: spissior ignis, Lucan. ix. 604: tu- 
nica, Plaut. Epid. ii. 2, 46: semen spissius, Colum. iv. 
33. 8. 3: hence, minimum ex nequitia, levissimumque ad 
alios redundat; quod pessimum ex illa (nequitia) est, et, 
ut ita dicam, spississimum——domi remanet et premit ha- 
bentem, Sen. Ep. 8r. post med. Hence, LI. Tardy, 
slows verbum, Plaut. Cist. i. 1, 77: exitus, Cic. Or. ii. 
53: opus, Cic. Q. Fr. ii, r4: si est aliquando spissius, 
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aut si ego sum tardior, &c., i. e. tardius, Cic. Or. iii. 36. 
med.: sin id erit spissius, i. e. tardius, Cic. ad Div. ii. 10. 
extr.: sed hoc quoque timide scribo; ita omnia adhuc 
tarda et spissa, Cic. Att. x. 18: nihil ego spei credo ; om- 
nes res spissas facit, Cecil. ap. Non. 4. n. 422: hence, 
pro spisso, s/ow/y, late; evenire, Plaut. Pcen. iii. 5, 47. 
II. Repeated in quick succession; oscula spississima, Pe- 
tron. 31. 

SriTnÁMA, ew, f. (ezi0xu5), a span; supra hos extre- 
ma in parte montium '"l'rispithami Pygmeique narran- 
tur, ternas spithamas longitudine, hoc est ternos dodran- 
tes non excedentes, Plin. H. N. vii. 2. post med. $. 2. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read Spitham:ei 
Pygm:ei for Trispithami Pygmeique. 

SPITHAMJEUS, a, um, (ezi9aquz10:), of & span, a span 
long; spithamei Pygmei, Plin. H. N. vii. 2. post med. 
$. 2. ed. Elzev.; but here ed. Hard. reads "Trispithami 
Pygmxeique: see the passage in Spithama. 


SPLANCHNOPTES, :e, m. (emAyxvómns), a roaster of | 


entrails : the name of a celebrated statue by the statuary 
Stipax; Plin. H. N. xxii. 17. extr.; xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 2r. E 

SPLEN, enis, n. (zz23v), milt, spleen; splenem pota (vi- 
tis alba) consumit, Plin. H. N. xxiii. 1. ante med. $. 16: 
ad splenem ex aceto sumitur (illa herba), Plin. H. N. 
xxiv. rg. post in. $. 80; and, Vitr. i. 4. post med.: Co- 
lum. vii. ro. extr.: Plin. H. N. xxiv. 19. prope fin. $. 120: 
xxv. 5. ante med. $. 20: sum petulanti splene cachinno, 
Pers. i. 12, I am disposed to laugh (at the faults of 
others). 

SPLENDÉO, ui, 2. (according to the conjecture of Voss. 
in Etymol., perhaps from z2.22ee, cinis, ac fortasse igni- 
tus; or from ezíABw, splendeo, from which may have 
been formed, by transposition, sblinto, at last splendeo), 
I. T'o shine, glitter, be bright ; oculi splendent mihi, Plaut. 
Poen. i. 2, 10, are clear, without spots: claro splendere co- 
lore, Lucret. v. 1257: pallium face ut splendeat, to be clean, 
without spot, Juvent. ap. Gell. xviii. 12. ed. Gron., where 
ed. Longol. reads, pallium flocci ut splendeam ; Gellius 
adds, nonne hoc impendio venustius gratiusque est, quam 
si diceret, ne maculetur? again, non toga splendeat, ne 
sordeat quidem, Sen. Ep. 5. post in.: sedes splendent 
auro, Catull. xiii. 44: splendet tremulo sub lumine pon- 
tus, Virg. /En. vii. 9: sparsis hastis campus splendet et 
horret, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 4: cubiculum splendet 
marmore, Plin. Ep. v. 6. post med. $. 38, where other 
edd. read, a marmore: Assyrio crinis amomo splendeat, 
Martial. viii. 77, 4: splendet Erythreis moecha lapillis, 
ib. ix. 3, 9: cum—facies multo splendeat alba pilo, Mar- 
tial. iv. 79, 2, when you already have many grey hairs : 
et splendent vulso brachia trita pilo, ib. ii. 29, 6. "I'hus 
also, splendens, bright, glittering, shining; splendens 
stella candida, Plaut. Rud. prol. 3: labra (i.e. vasa), 
Virg. /En. xii. 417: succo splendente genas onerare, Ti- 
bull. i. 8 (9), rr, to make shining (or beautiful) by paint: 
Glycere nitor splendentis Pario marmore purius, Hor. 
Od. i. 19, 6: fragmine splendenti, i. e. crystallo, Claud. 
Epigr. ix. 1: splendentior igni clypeus, ib. de Gigantom. 
97. IL. Fig., £o shine, i.e. to be beauliful; virtus 
splendet per se semper, Cic. Sext. 28: splendere aliena 
invidia, Liv. xxxviii. 53, to derive lustre from : splendet 
extremus decor (in genis), Sen. Troad. r141: splendebat 
hilare poculis convivium, Phedr. iv. 24, 20, was splen- 
did: splendet hospes, Hor. Od. iii. 3, 25: thus also, 
splendens; e. g. auctores habeo in equestri ordine splen- 
dentes, i. e. claros, insignes, Plin. H. N. ix. 5. ante med. 
$. 4. N. B. Perf. splendui seems not to occur, except in 
Augustin. Confess. x. 27, and the grammarians Chari- 
sius 3, and Diomed. r; this may belong to Splen- 
desco. 

SPLENDESCO, ére, (from splendeo), I. To grow 
bright or shining ; vomer, Virg. Georg. i. 46: colum 
flamma splendescit, Ov. Pont. ii. 10, 23: splendescunt 
succo pinguis olivi, Ov. Met. x. 177: largo splendescat 
ignis thure, Sen. Herc. CEt. 691: gladius usu splendescit, 
situ rubiginat, Apul. Flor. 3. post med. p. 357, 32. El- 
menh. I. Fig.; nihil est tam incultum, quod non splen- 
descat oratione, Cic. Parad. pref., may not derive lustre 
from : perfectum opus absolutumque est ; nec jam splen- 
descit lima rv (ablat.) sed adteritur, Plin. Ep. v. 1r. 

SrrENDÍCO, are, (freq. of splendeo), to glitter, glisten, 
sparkle; vidisti, soror, quanta in domo (ista) jacent et 
qualia monilia, quz prenitent vestes, quz splendicant 
gemm:o, &c., Apul. Met. v. ante med. p. 162, 37. El- 
menh.: quippe cum mihi etiam tunc depiles gen: levi 
pueritia splendicarent, Apul. Met. vii. ante med. p. 19r, 
12. Elmenh. 

SPLENDÍDE, adv. (from splendidus, a, um), prop., 
brightly, splendidly; hence, I. Fig., splendidly, nobly, 
magnificently, sumptuously, beautifully ; ornare convi- 
vium, Cic. Quint. 30: statem exigere, Cic. 'T'usc. iii. 25. 
extr.: dicere, Cic. Fin. i. 2: facere, Cic. Offic. i. r. extr.: 
splendidius bellum gessit, &c., Hirt. Alex. 24: splendide 
mendax, Hor. Od. iii. r1, 35, gloriously, nobly: splendi- 
dissime maritavit, Suet. Vesp. 14: splendidissime natus, 
Sen. Ep. 47. ante med.: latius, amcenius et splendidius 
et profluentius exsequi aliquid, sc. verbis, Gell. xiv. r. 
post med.: parum splendide se gessit in sestert. vicies, 
Nep. Att. 14, without splendour. II. Clearly, dis- 
P tdi locuti sunt simpliciter et splendide, Cic. Or. ii. 
16. 

SPLENDÍDO, are, (from splendidus, a, um), £o cause to 
shine; dentes splendidas: ignosce munditiis. Specula in- 


spicis: debet philosophus. Versus facis, &c., Apul. in 
Apol. extr. 

SrPLENDÍDUS, a, um, (from splendeo), bright, shining, 
glittering, splendid; color, Lucret. vi. 207: colum cum 
zequaliter totum erit splendidum, articulis temporum, quos 
proposuimus, autumnum serenum preesagibant (stelle) et 
frigidum, Plin. H. N. xviii. 35. ante med. 8. 80: brachia 
splendida, sc. auro, of Midas, Ov. Met. xi. 131: mensa, 
Ov. Fast. v. 336: ebur, Sen. Tlhyest. 457: coms, ib. 
Hippol. 246: collum, ib. 800: humor sudoris, Lucret. 
vi. 1185: multo splendida palla croco, Ov. Her. xxi. 162: 
cutis, Martial. ii. 36, 2: dum (toga) nova, dum nitida 
fulgebat splendida lana, Martial. ix. 5o, 5: venabula; 
Martial de Spectac. xi. 3: jussit splendida bilis, i. e. 
flava, Hor. Sat. ii. 3, 141, anger: sol splendidior, Tibull. 
iv. r, 123: splendidissimus candor, Cic. Somn. Scip. 3: 


SPLENDIFICE 


fons splendidior vitro, Hor. Od. iii. r3, 1: fluvius frigi- 
dissimus ac splendidissimus, Frontin. Aqu:ed. 93: hence, 
I. Shining, i. e. having a good appearance, sounding well ; 
nomen, Cic. Fin. i. 18. extr.: nomina, Cic. Or. 49: ver- 
ba, Ov. Rem. 240: cum semel occideris et de te splen- 
dida Minos fecerit arbitria, Hor. Od. iv. 7, 21: splendi- 
dius multo hoc est, Hor. Ep. i. 17, 20: facta, (see be- 
low). II. Shining, i. e. splendid, sumptuous, magnift- 
cent, noble ; civitas splendidissima, Nep. Alcib. 1r: homo, 
Nep. Att. 13: in villa nihil splendidum, Cic. Parad. v. 
2: facta, Hor. Ep. ii. 1, 237: Ov. Her. xiii. 118: ves- 
tis, Petron. 12: cultus oratoris sit splendidus et virilis, 
Quint. xi. 3. post med. $. 137: domus splendida regali 
luxu instruitur, Virg. /En. i. 637 (641): ut eum (virum) 
splendidum ac hilarem potius quam luxuriosum ac desi- 
dem diceres, Vell. ii. 105. III. Hespectable, in repute, 
distinguished, illustrious ; homo propter virtutem splen- 
didus, Cic. Verr. iv. 18: persona, a person of rank or 
distinction; quia nemo in splendida persona periclitari 
conjectura sua voluerit, ne occidisse, nisi servasset, vide- 
retur, Cels. praef. post med. p. 13. Almelov.: equestri sed 
splendido genere natus, Vell. ii. 88: splendidissimum vi- 
deri, quod animo magno factum sit, Cic. Offic. i. 18: vir 
splendidissimus et ornatissimus civitatis suz, Cic. Fl. 20: 
splendidior dominus rei contemte, Hor. Od. iii. 16, 25: 
est tibi forma potens, sunt caste Palladis artes, splendi- 
doque a docto fama refulget avo, Propert. iii. 20 (18), 8. 
(al. iii. 18, 36) : splendidi atque illustres viri, Hirt. Alex. 
40: eques, Cic. Fin. ii. 18: eques in primis splendidus 
atque honestus, Cic. Verr. ii. 28, for this was a common 
appellation of knights; thus also splendor. ^ IV. Clear, 
distinct ; oratio, Cic. Brut. 79: vox, Cic. Brut. 55: ora- 
tio dicendi, Cic. Brut. 75. 

SrLENDÍFÍCE, adv. (from splendificus, a, um), splen- 
didly, brightly; hospita me jacentem reperiens—rapido 
atque admodum splendifice iutermicanti quodam sui vul- 
tus coruscamine pepulit, Fulgent. Mythol. i. pref. post 
med. p. 25. Munker. 

SPLENDiIFICO, are, (from splendificus, for, facio splen- 
didum), zo make shining or bright; te foveant sacro mu- 
nere lumina, terris purpureum dum renovant jubar, tes- 
tata ambrosium splendificant diem, Mart. Cap. ix. ante 
med. p. 309. Grot. 

SrrLENDÍFICUS, a, um, (from splendidus or splendor 
and facio), making bright ; splendificumque jubar radianti 
carperet haustu, Vet. Vers. ap. Fabrett. p. ror, as cited 
in "Thesaur. Fabri. 

SPLENDOR, oris, m. (from splendeo), « shining or 

being bright; brightness, lustre, splendour, sheen; coli, 
Plaut. Merc. v. 2, 39: flamme, Ov. Fast. v. 366: aqu, 
Lucret. iv. 212: auri, Auct. ad Her. iv. 50: quoniam 
nitoribus splendoribusque auri squalloris illuvies sit con- 
traria, Gell. ii. 6. ante med.: minii, Plin. H. N. xxxiii. 
7. prope fin. $. 40: post hunc siderites (gemma) splen- 
doris ferrei, ib. xxxvii. 4. ante med. $. 15: floris, Ov. 
Fast. v. 366, beauty: sanguineo splendore rosas induit, 
Claud. Proserp. ii. 92 : redigere compedes in splendorem, 
Plaut. Aul. iv. r, 16: in splendorem dare bullas foribus 
nostris (for, in foribus nostris), Plaut. Asin. ii. 4, 20, to 
make bright or shining: hence, I. Splendour, sump- 
tuousness, magnificence ; ad gloriam splendoremque revo- 
cabant, Cic. Fl. 12: domus atque victus, Gell. i. 14 : si 
quem etiam minorum (hominum) horum aliquid offendit, 
si purpure genus, si amicorum catervz, si splendor, si 
nitor, Cic. Col. 3r. extr. II. Splendour, fig., i. e. ve- 
spectability, excellence, honour, dignity ; dignitatis, Cic. 
Sull. r. in.: vitz, Cic. Brut. 48: animi splendor et mag- 
nitudo, ib. 77, excellence: honesti homines et summo 
splendore przditi, Cic. Cluent. 69. extr., very respectable 
persons: summorum hominum splendore celebrari, Cic. 
Or. i. 45: splendor familie, Suet. Vesp. 1: hence, splen- 
dor equester, Cic. Rosc. Am. 48; for this word is applied 
to knights as a title; Aulo 'TrebonioL—multos annos utor 
valde familiariter. Is cum antea semper et suo splendore 
—gratissimus fuit, Cic. ad Div. i. 3: Sextus Aufidius— 
splendore equiti Romano nemini cedit, ib. xii. 27. 
ILI. Splendour, i. e. an ornament ; thus a Roman sena- 
tor is called splendor ordinis, decus atque ornamentum 
judiciorum, Cic. Czcin. 1o. IV. Clearness (of voice) ; 
porrum voci splendorem adfert, Plin. H. N. xx. 6. ante 
med. 8. 21: thus also, erat oratione satis amplus; actio 
vero ejus habebat et in voce magnum splendorem, et in 
motu summam dignitatem, Cic. Brut. 68: splendore vo- 
cis, ib. 71: thus also, splendor verborum Grecorum, Cic. 
Or. 49, clear sound, i. e. well sounding words, such as 
orators usually select : nihil Lyyciz subtilitate cedit,——ni- 
hil lenitate /Eschini et splendore verborum, ib. 31. med. 
Thus also, proprietas et splendor verborum, Plin. Ep. 
vii. 9. in. Or this may mean, clearness. 

SPLENDORÍFER, a, um, (from splendor and fero, for, 
ferens splendorem), tha£ brings splendour or brightness ; 
lumen solis, "Tertull. de Judic. Dom. 5. 

SrLENETÍCUS, a, um, (from splen), splenetic; ad sple- 
neticos, Apul. de Herb. 34: spleneticis proderit, Pallad. 
in Jul. 6: thus also, hoc cardiacis datum et comitialibus 
morbis, addito sale, item spleneticis in vino albo, Plin. 
H. N. xx. 9. ante med. 8$. 34. Elzev.; but here Harduin, 
from Codd. MSS., reads splenicis: thus also, ib. xxiv. 9. 
post med., and ro. post med.: xxxi. 115 but in all these 
passages ed. Harduin. has splenicus: see Splenicus. 

SPLENÍATUS, a, um, (from splenium, but more ac- 
curately, participle of the otherwise obsolete verb splenio, 
are, i.e. instruere aliquid splenio), p/astered, having om 
a plaster; cur spleniato sepe prodeam mento, &c., Mar- 
tinL x. 23, 1. 

SrLEwÍcUS, a, um, (ez2.4vixà:), splenetic; homini sple- 
nico, Plin. H. N. xxiv. 9. post med. 8. 41. ed. Hard.: 
splenicos, ib. 10. post med. $. 47. Hard.: splenicis, ib. 
xx. 9. ante med. $. 34. Hard.: xxxi. rr. $. 47. Hard.; 
in all which passages ed. Elzev. reads splenetico, splene- 
ticos, spleneticis. 

SrrENI1O, are, i. e. instruere aliquid splenio; hence, 
spleniatus, a, um : see Spleniatus. 

SrLENÍUM 0r SPLENÍON, i, n. (zzAf£viov), I. Milt- 
waste, spleenwort ; invenit et Teucer eadem etate Teu- 
crion, quam quidam hemionion vocant— : constatque sic 
inventam ; cum exta super eam projecta essent adhzesisse 
lieni, eumque exinanisse: ob id a quibusdam splenion 
vocatur, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. 8. 20: cf. Apul. 


SPODIUM 


de Herb. 56 and 96. II. A plaster, patch, for putting 
on any thing; Martial. ii. 29, 9: Plin. Ep. vi. 2. post in. 
$. 6: Plin. H. N. xxix. 6. post med. 8. 38: xxx. 11. prope 
fin. $. 3o. Hard. 

SróDpíuw, i, n. (ez3, eos ), I. Ashes; Plin. 
H. N. xxiii. 4. in. $. 38. — II. Orpine; Cyprium, Plin. 
H. N. xxxiv. 18. ante med. $. 5o: fit et spodium ex 
plumbo, ib. $. 52: called also spodos, ib. c. 13, and post 
in. $. 33 and 34 : but pompholyx is distinguished from it; 
quod pompholyx natura paratur, spodos illota est: aliqui 
id quod sit candidum levissimumque, pompholygem dix- 
ere, spodon nigriorem ponderosioremque esse, ib. $. 33. 

Sropos. See Spodium. 

SPoLETANUS. See Spoletium. 

SrorETINUM,i, n. a town of Hispania Betica, be- 
tween the towns Italica and Mellaria; Ptol. 

SrPOLETINUS, a, um. See Spoletium. 

SroLETIUM and SPOLETU M, i, n. ( ZaoA/ uv, Strabo), 
a town of Umbria, hodie Spoleto: Spoletium occurs, Liv. 
xlv. 43: Vell i. r4: Flor. iii. 21. extr.: also, Liv. 
Epit. 20. ed. Drak., where earlier edd. read Spoleum: 
Spoletum, Liv. xxii. 9: xxiv. ro: Jul. Obseq. de Prodig. 
122: Liv. Epit. 20. ed. Gron., where ed. Drakenb. reads 
Spoletium: Plin. H. N. xi. 37. post med. $8. 73: Suet. 
Vesp. 1. ed. Grzev. (where ed. Ernest. reads Spoletium) : 
also, Suet. Gramm. 21: hence, I. Spoletinus, a, um, 
of or belonging to Spoleto; populus, Cic. Balb. 21: An- 
tistius Spoletinus, ib.: de Spoletinis, que sunt curiosa, 
lagenis malueris, &c., Martial. xiii. 120, 1: Spoletina 
(vina) bibes, ib. xiv. 16, 1, where the first two syllables 
are long: Spoletini, the inhabitants; Liv. xlv. 43: Plin. 
H. N. iii. 14. post med. $. 19. N. B. Spoletinum is also 
a town of Spain; Ptol.: see Spoletinum. II. Spole- 
tanus, a, um, for Spoletinus ; e. g. Spoletani, the inhabit- 
ants, Liv. xxvii. ro. ed. Gron. But ed. Drak. reads 
Spoletini. 

Sróríanius, a, um, (from spolium), of, belonging to, 
or concerned. with taking off clothes. Hence, spoliarium, 
subst. (sc. stabulum, receptacle, depository, &c.), I. 
The place in which the clothes are taken off ; as, from 
gladiators slain in the amphitheatre; numquid aliquem 
esse tam stulte cupidum vite putas, ut jugulari in spo- 
liario quam in arena malit? Sen. Ep. 93. extr.: hence 
the people of Rome after the death of Commodus ex- 
claimed against him, Hostis patrie, parricida, gladiator 
in spoliario lanietur :—gladiatorem in spoliario—in spo- 
liario ponatur, Lamprid. in Commodo 18: thus also, ib. 
19. Hence, II. A4 den of thieves, slaughter-house, 
i e.a place where «ny one is killed or plundered ; Sen. 
Provid. 3. post med., where the part of Rome on the 
lacus Servilius is meant, because Sulla caused many Ro- 
mans to be killed there: thus also, volo nosse illum spe- 
cum, illam humanarum calamitatum officinam, illud in 
Lautium spoliarium, Sen. Controv. v. 33. post in., the 
residence of one who lamed children that had been ex- 
posed, and obliged them to beg; or, where the property 
of persons plundered was deposited : thus Pliny, Paneg. 
36, calls the treasury in which money extorted from the 
people had been deposited. 

SróríATlo, onis, f. (from spolio, are), «a vobbing, 
plundering ; sacrorum, Liv. xxix. 8: consulatus, Cic. 
Mur. 40. prope fin., a depriving of the consulate: digni- 
tatis, Cic. Phil. ii. 11: spoliationes fanorum atque oppido- 
rum, Cic. Verr. iv. 59: quas spoliationes, quas pactiones 
—fore putatis? Cic. Agr. i. 3. prope fin. 

Srória Ton, oris, m. (from spolio, are), « robber, 
plunderer ; templorum, Liv. xxix. 18: monimentorum, 
Cic. Verr. iv. 36: pupilli, Juv. i. 46. 

SrórLYATRIX, icis, f. (from spolio, are), she that robs 
or plunders; Venus, Cic. Col. 21: amica spoliatrix, 
Martial. ix. 29, 5. 

SrórÍo, avi, atum, are, (from spolium, or from exv- 
A&w, spolio; cf. Voss. Etymol.), I. To strip any one, 
to take off his clothes, in order to plunder him ; consules 
spoliari hominem et virgas expediri jubent, Liv. ii. 55, 
i e. veste exuere: thus also a little after, eo infestius 
circumscindere et spoliare lictor: thus also, spoliari ma- 
gistrum equitum ac virgas et secures expediri jussit, Liv. 
viii. 32 : thus also, spoliatum stipatumque lictoribus, Cic. 
Verr. iv. 40: thus also, spoliare cadaver, Lucan. vii. 627, 
to strip, plunder: also with veste; jacentem veste spo- 
liare, Nep. 'Thras. 2; or here it may be rendered gen., 
to rob : hence, folliculos leguminum, Petron. 135, to strip, 
hull. II. Gen., /o rob, plunder; aliquem omni ar- 


gento, Cic. Verr. iv. 17: monimenta, Cic. Verr. Act. i. 
5: fana sociorum, Cic. Sull. 25 : hostem telis, Virg. /En. 
xi. 80: quin spolies, mutiles, laceres, quemcunque (ama- 
torem) nacta sis (of a prostitute), "er. Hec. i. 1, 8, plun- 
derest, deprivest him of all that he has; the English also 
sometimes use the word * to strip' in this sense, when one is 
deprived of all that he has: hence gen., /o deprive ; scien- 
tiam ornatu suo, Cic. Or. i. 55: aliquem vita, Virg. JEn. 
vi. 168: Ov. in Ibin 621: Justin. xvi. 4: regno, Justin. 
viii. 3: judicio, Cic. Acad. iv. 19: fama, Cic. Offic. iii. 
19: presidio, Cic. Dom. rr: fortunis, Cic. Planc. 9: 


dignitate, Cic. Mur. 41: conjuge, Ov. Pont. iv. 11, 7: 


lucum ramo, Ov. Fast. iv. 753: montem sylvis, Ov. Her. 
xvi. 107: dignitatem, Cic. Cel. 2: pudicitiam, ib. 18 : 
thus also, spoliatus, a, um ; e. g. forum spoliatum atque 
orbatum, Cic. Brut. 2, deprived, sc. of its ornaments : 
dignitas, Vell. ii. 80: caput (sc. capillis),. Petron. 108, 


shorn: spoliatus duce ibo, i. e. sine duce, Sen. Pheeniss. - 


393 hyems spoliata capillos, Ov. Met. xv. 213: tu sola 
placere potes vel spoliata (sc. ornamentis), Petron. Fragm. 
i. 15, without ornament : nihil illo regno spoliatius, nihil 
rege egentius, Cic. Att. vi. . ante med., poorer. N. B. 
Spoliatum expilatumque, Cic. Verr. iv. 27, where one 
word is redundant: thus also, spoliatum atque orbatum, 
Cic. Brut. 2. 


— 


Srórfum, i, n. (according to Voss. in Etymol, from 


cT07, and /Eol. zz0A7, stola, amictus, and so, 


alicui vestem detrahere ; or from ex2zv, spolium, exuviz), 


the skin of an animal, whether drawn off or cast off, 

I. Drawn off ; leonis, Ov. Met. ix. 13, a lion's skin : pe- 
cudis, Ov. Her. vi. 13, a sheep's skin : thus also, ferc, ib. 
100: ferarum, Lucret. v. 952. II. Cast off ; as, the 
slough of « snake ; nam spe videmus illorum (serpen- 
tium) vepres volitantibus auctas, Lucret. iv. 60. - 

I. That which a Roman soldier in battle took fro 


SPONDA 


fallen enemy, especially arms ; for it was usual for every 
soldier to take off the armour of a slaughtered enemy 
when time allowed it, to bring it home, and there to hang 
it up or keep it in remembrance ; spoi/s of an enemy ; 
spolia ceesorum legere, Liv. v. 36 and 39: sex millia ho- 
minum Gallicis spoliis armavit, Liv. xxiii. 24: spolia 
ampla referre, Virg. /En. iv. 93, where it is used fig. 
(for, to conquer a woman, i. e.to gain her affections): 
spolia et preedas ad procuratores referre, Tacit. Ann. xii. 
54. (where przda means, any thing taken, not only arms, 
&c.): we find also the singular; spolium victi hostis, 
Justin. xix. 3; and, Suet. Ces. 64: Virg. /En. x. 500: 
xii. 94: hence, spolia opima, Liv., which a general or 
other principal officer took : see Opimus. Spolia means 
also gen., fhe arms of a person that has died or has been 
slain ; thus the arms of the dead Achilles for which Ajax 
and Ulysses contended are called spolia, Ov. Met. xiii. 
153, nec sanguinis ordo, sed virtutis honos spoliis quzra- 
turin illis. 2. 4ny thing that one takes from an enemy 
in war, plunder, spoil, booty ; in hunc locum (the rostra 
or pulpit) escendere, cum eum vobis majores vestri ex- 
uviis nauticis et classium spoliis ornatum reliquissent, 
Cic. Manil. 18, the ships' beaks which the Romans for- 
merly took from the inhabitants of Antium, and with 
which the rostra in the forum were adorned: thus also, 
parta de Antio spolia M:enius in suggestu fori, capta 
hostium classe, suffixit, Flor. i. 1r. post med.: locum 
castrorum exornatum navalibus spoliis Neptuno et Marti 
consecravit, Suet. Aug. r8. extr.: hostium, Cic. Verr. ii. 
36, statues, &c.: agrorum, Liv. v. 16, that which is 
plundered from the land. 3. zny thing that one obtains 
by robbery or plunder ; natura non patitur, ut aliorum 
spoliis nostras facultates augeamus, Cic. Offic. iii. 5: si 
spoliorum causa vis hominem occidere, spoliasti, Cic. 
Rosc. Am. 50: cruenta spolia detrahere, ib.: ut Athene 
ex spoliis Lacedzemoniorum restituerentur, Justin. vi. 5: 
domus spoliis civium exstructa, Tacit. Ann. xv. 52 : rap- 
tis consularibus spoliis, ib. Hist. iv. 42 : explere se spoliis 
et sanguine, ib. 14: predaque potiti nefanda fert secum 
spolium sceleris, Ov. Met. viii. 87, of the golden hair, 
which Scylla stole from her father and gave to Midas: 
spolium mendici, a beggar's garment, Petron. 13: hence 
facete; eum uno mendacio devici; uno ictu extempulo 
(for extemplo) cepi spolia, Plaut. Bacch. iv. 9; 45, i. e. pe- 
cuniam, &c. 

SroxDa, m, f. (is it from «evoy25, fedus, so that it 
would be prop. i. q. thalamus, and allied to sponsus, 
sponsa? or from Hebr. jEO, texit, tabulavit, contabula- 
vit? cf. Voss. Etymol.), ?he foot of a bedstead, couch, 
&c.; sponda pedibusque salignis, Ov. Met. viii. 656, sc. 
lecti: grabati, Petron. 97 : hence, I. 4 bedstead, and 
afterwards, the whole bed ; adscendit, spondaque sibi pro- 
piore recumbit, Ov. Fast. ii. 34$: manum puella savio 
opponat tuo, extrema et in sponda cubet, sc. ne tangi a 
te possit, Hor. Epod. iii. 22 : exciduntque senem, spondz 
qui parte jacebat; namque puer pluteo vindice tutus 
erat, Martial. iii. 9r, 9; and so sponda is Zhe outermost 
part of a bed, where one mounts it, and pluteus, the hinder 
part; cf. Isid. Orig. xx. 11, sponda autem exterior pars 
lecti, pluteus interior (s. posterior) interior sponda, i. e. 
pars spondze interior (where, as some say, the woman 
lay) : hence Dolabella calls Cesar, pellicem regine, spon- 
dam interiorem regiz lectice, Suet. Cos. 49, i. e. qui 
regi Bithynis» uxoris loco fuisset. II. 4 /ong bench 
for lying or sitting upon, a sofa, couch ; se aurea compo- 
suit sponda, Virg. /En. i. 698 (702). III. 4 bier; 
Orciniana sponda, Martial. x. 5, 9. 

SroND.EUS. See Spondeus. 

SroNDÁÍCus, a, um, (ezoàzixàs), consisting of or be- 
longing to spondees or spondaic verses ; tractus, Terent. 
Maur. ap. Priscian.: thus also, versus: see Grammat. 

SPONDALIA, or, as Salmasius reads, SPON DAULIA, Or, 
as lr'arnebus reads, SPoNDrIALIA, um, occurs, Cic. Or. 
ii. 46, where ed. Ernest. has Spondalia, and ed. Venet. 
1497, Spondialia. What it is I do not exactly know; 
many explain it, hymns sung at sacrifices (from 224) ; 
but Cicero is speaking of an actor (probably a tragic 
actor) who recites these spondalia: the passage of Cicero 
runs thus, tamen in hoc genere sepe ipse vidi, cum ex 
persona (tragica) ardere oculi hominis histrionis spon- 
dalia illa dicentis; then follow two verses, segregare abs 
te ausus, &c., and these two verses are there called spon- 
dalia: again, spondeus dicitur, qui tractim sonat: nam 
spondeus tractus quidam dicitur, id est, sonus, qui funde- 
batur cirea aures sacrificantium. . Unde et hi, qui tibiis 
canebant, in sacris gentilium, spondiales nominabantur, 
Isid. Orig. i. 16. 

SPONDE, es, one of the Hor; Hyg. Fab. 183. 

SroNDÉO, spopondi, sponsum, 2. (a sponte vel sponte 
sua, according to Varr. de Ling. Lat. v. 7. post med.; 
and Verrius &p. Fest.; but perhaps more suitably, with 
Voss. in Etymol., to which also Verrius ap. Fest. alludes, 
from z«225, libatio, libamen, fedus, and so prop., in fce- 
dere faciendo aliquid sancte promittere : also Festus says, 
Spondere antea ponebatur pro dicere ; unde et respondere 
adhue manet, sed postea usurpari ceeptum est in promis- 
sione alterius), £o promise any thing regularly, sacredly, 
or for certain, to engage, bind one's self, pledge one's self, 
assure, make a promise ; quis spopondisse me dicit ? Cic. 
Rosc. Com. £: honores et premia alicui, Cic. Phil. v. 
13: mille numum, P. African. ap. Gell. vii. rr. extr. : 
fenus, Colum. x. pref. in.: fidem alicui, Ov. Met. x. 
395 : ea spondent, (Oppius et Antonius) confirmant, quz 
quidem mihi exploratiora essent si remansissem, Cic. Att. 
Xi. 6. med.: si quis, quod spopondit, id non facit, &c., 
Cie. Cecin. 3: pacem, Liv. ix. 9 : pro aliquo, Cic. Planc. 
19, to make a promise for any one, to be surety or bail 
for: aliquid pro aliquo; e. g. dependendum tibi est, quod 
mihi pro illo (i. e. fratre tuo) spopondisti, Cic. ad Div. i. 
9. ante med. $. 17: de aliquo, Cic. ad Div. xv. 21: hic 
"opem vocat, Hor. Ep. ii. 2, 67: scire velim, quando 

icar spopondisse, et pro patre, anne pro filio, Cic. Att. 
Xii. 14. post in.: ego mea fide spondeo, futurum, ut, &c., 
Plin. ET I4. extr.: thus also, gnatam suam alicui, 
Plaut. V. 2, 33, to promise his daughter in mar- 
riage to any one, to betroth, es , affiance : thus also, 
sororem alicui, ib. ii. 4, 170; and, ib. Aul. ii. 2, 78: ib. 
Curc. bee 74. Hence, sponsus, a, um, promised, pro- 
mised ; espoused ; pecunia, Varr. L. L. v. 7. 


SPONDEUS 


post med.: Pamphilam sponsam mihi, Ter. Eun. v. 8, 6: 
sponsum megarit, Hor. Sat. i. 3, 95, a thing promised. 
Hence, sponsus, subst., a bridegroom, betrothed husband, 
Cic. Invent. ii. 26: regius, Hor. Od. iii. 2, 10: hence, 
for a suiter, wooer (procus); sponsi Penelope, ib. Ep. i. 
2,28 : sponsa, s, a bride, betrothed wife ; 'T'er. And. ii. t, 
24: 'Ter. Heaut. v. 1, 20: Hor. Ep. i. 19, 31. Hence 
again, sponsum, a formal promise ; sponsus contra spon- 
sum rogatus, Varr. L. L. v. 7: vi. 6: ex sponso egit, 
Cic. Quint. 9, for which ex sponsu (from sponsus, us) is 
otherwise more frequent.  Promitto and spondeo are 
found together; ut cupidissimum otii—futurum esse pro- 
mittam et spondeam, Cic. Mur. 41. extr., from which it 
is clear that the latter means much more: thus also, im- 
plent enim (sc. epistolw tuc) me bona spe; jam non pro- 
mittunt de te, sed spondent, Sen. Ep. t9. in.: promitto, 
recipio, spondeo, Cic. Phil. v. 18. extr. Also of sooth- 
sayers, &c., to foretell any thing future ; de infante ma- 
thematicus prwclara spopondit, Suet. Tib. r4: illius et 
dites monitis spondentibus Indi, Val. Fl. vi. 117 : hence, 
I. Sibi spondere, /o promise one's self any thing, to feel 
confident of ; tantum sibi spondentes, Justin. iii. 4. Also 
without sibi, spondere animo, or animis, £o feel confident 
of any thing in one's own mind ; spondebantque animis, 
bellum finiturum, Liv. xxviii. 58. II. To promise, 
fig., as in English, of things without life, i. e. to cause to 
hope; ingenium magnum spondebat virum, Justin. vii. 
6: jam non promittunt (epistole tus), sed spondent, 
Sen. Ep. r9. in., which passage is cited above: placidum 
spondentia sidera, Ov. in Ibin 215: vitis tum precipua 
est, si nec nimis celeriter spondet et primo quoque tem- 
pore deflorescit, i. e. florescendo uvam promittit, Colum. 
iii. 2. post in. $. 4. Gesn.; but some earlier edd., also ed. 
Schneider. (1794), read frondet for spondet. XN. D. 1. 
Spondere sponsionem, for facere (as, promissa promittere, 
dictum dicere, scripta scribere: see Promitto, Scribo, 
&c.); e. g. ea demum sponsio esset, quam populi jussu 
spopondissemus, Liv. ix. 9. 2. "The ancients also used 
spondere for dicere, Fest. 3. Also in the perfect they 
said spepondi; see Gell. vii. 9, where he cites from Va- 
lerius Antias (i. e. of Antium), qui pacem speponderant, 
and adds that Cicero and Cwsar also said spondeo, spe- 
pondi: also spondi; hence, sponderat, Tertull. in Carm. 
adv. Marcion. ii. c. 5, where we read, Fixa fides Do- 
mini, que sponderat, omnia fecit: also, sponsis, for spo- 
ponderis; e. g. sponsis bene beneque volueris, cited by 
Festus. 

SPoxNDEUS, a, um, (zzo2d8ss), of or belonging to sacri- 
fices : hence, I. Spondeum or spondeon (z72/257»v), sc. 
vas, à vessel used at sacrifices ; de penetrali fonte petitum 
spondeo libat, Apul. Met. xi. post med. p. 266, 26. EI- 
menh.; or, p. 39r. ed. Vulc.; or, p. 252. Pric.; or, 
p- 795. Oudend.; but here fontem ought to be read for 
fonte, as also Oudendorp. thinks. II. Spondeus, sc. 
pes (esov3sioe s20s), a. poetical foot consisting of two long 
syllables ; Cic. Or. 64: Hor. Art. 256: Quint. ix. 4, 48. 
seq.; because it was much used in the hymns sung at sa- 
crifices. It was called also pontificius pes by Numa 
Pompilius, Diomed. 3. Hence, spondeum, sc. carmen, 
Cic. ap. Boéth. 1 de Mus., a poem consisting of spon- 
dees. 

SroNDIALIA and SroNDrALIS. See Spondalia. 

SPoNDYLE, es, f. (eo30Xz, cQovbóns), a. kind. of ser- 
pent, worm, or insect; et animalium quidem nullum 
aliud radices a nobis dictas adtingit, excepta spondyle, quz 
omnes persequitur: genus id serpentis est, Plin. H. N. 
xxvii. 13. prope fin. $. 118. 

SroNDvLIUM or SPONDYLION, i, n. (zzov3BUAuov, aQoy- 
35242v), a. kind of plant, probably, cow-parsnep; Plin. H. 
N. xii. 26. $. 58: xxiv. 6. post in. $. 16. We find also 
sphondylium or sphondylion, Scrib. Larg. 2 and 5. 

SroNDpYLus, ij m. (eméy)uXes, eQévbuxos), I4 
joint of the spine ; primum spondylum (i. e. articulus 
spinz, sc. draconis) aditus potestatum mulcere, Plin. H. 
N. xxix. 4. ante med. $. 20: tertianis mederi dicitur et 
spondylus perce adadligatus, ib. xxxii. 1o. post in. $. 38: 
in cervice jumenti sunt spondyli septem, Veget. de Re 
Vet. iv. (al. vi.) x. Il. T'he name of a fleshy part of 
oysters and shell-fish ; Plin. H. N. xxxii. 6. ante med. 
$. 21, and c. rr. extr. $. 54. III. A kind of oyster, 
shell-fish, or sea-fish ; Plin. H. N. xxxii. r1. post med. 
8. 53: Sen. Ep. 95. ante med.: Martial. vii. 19, 14: 
Metell. ap. Macrob. Sat. ii. 9. It is written also sphon- 
dylus; Colum. viii. 16. post med. 8. 7. 

SroNGÍa, s, f. (rroyyi£), a sponge ; Cic. Nat. D. ii. 
55: Lucret. iv. 621: Martial. xiii. 46, 2: xiv. 44, 1: 
Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. med. $. 22: Plin. H. N. 
xxxiv. I8. post in. $. 5o: Martial. xii. 48, 7: Sen. Ep. 
7o. post med.: respecting sponges as animal plants, see 
Plin. H. N. ix. 45. ante med. $. 69: xxxi. rr. in. 
$. 47. Painters used sponge for wiping away what dis- 
pleased them : hence perhaps the jest of Augustus, Suet. 
Aug. 85, Ajacem suum in spongiam incubuisse, for, he 
has laid aside his poem Ajax. N. B. Soldiers covered 
their breasts with sponge against the missiles of the 
enemy; Liv.ix. 4o. Hence, « rosegall, i. e. a spongy 
substance of the shape of an apple growing upon the wild 
rose-tree, and caused by the sting of an insect ; ipse (can- 
tharides) nascuntur ex vermiculo in spongia maxime 
cynorrhodi, quee fit in caule, Plin. H. N. xxix. 4. prope 
fin. &. 3: called also spongiola; see Spongiola: hence, 
from their resemblance, I. Spongis, /he roots of se- 
veral plants ; Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 43: Pallad. 
in Mart. ix. 10; and Colum. xi. 3, 43. II. A4 kind of 
porous stone, or pumice-stone (from the neighbourhood of 
Pompeii) ; Pallad. i. 10. $. 3: Vitr. ii. 6. Perhaps in Plin. 
H. N. xxxvi. extr. $. 35, spongie lapides inveniuntur in 
spongiis, the same stone is meant. III. Broken iron 
after it has been melted ; Plin. H. N. xxxiv. 14. prope fin. 
8. 41, ferrum (liquefactum) in spongias frangi. IV. 
A kind of moss (conferva) growing in meadows ; ut spon- 
gias in humore pratorum enascentes, ib. xix. 4. extr. 
$.22. NN. B. Spongia is also a man's name; as, of a 
judge who assisted at the trial of Clodius; T'aluam et 
Plautum et Spongiam, Cic. Att. i. 16. med.; but some 
conjecture that these are fictitious names. À 

SrowNcÍo, are, (from spongio), (o wipe away with « 
sponge; Apic. i. 26. . 

SroxGIOLA, :, f. (dim. of spongia), « little sponge, 


SPONGIOLUS 


I. 4 $pongy ball on vose-trees ; spongiole, que in mediis 
spinis ejus (cynorrhodi) nascitur, cinere, &c., Plin. H. N. 
xxv. 2. prope fin. $. 6. (see Spongia). II. The matted 
roots of asparagus ; Colum. xi. 3. post med. $. 44. 

SroNcÍÓLvs, i, m. (dim. of spongia), a sort of fungus, 
& toadstool ; Apic. ii. 1: iii. 20. 

SPoNGIOsUS, a, um, (from spongia), I. Full of 
sponge: hence, II. Spongy, full of sponge, porous ; 
pulmo, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 72: Cels. iv. r. 
ante med.: panis tenuis et spongiosa inanitate, Plin. H. 
N. xviii. r1. ante med. 8. 27 : pumex, Plin. H. N. xxxvi. 
21. post med. $. 42. 

SPONGITES, ow, m. (lapis) or SroNGrTIS, idis, sc. 
gemma (Gr. ezoyyíens Aijos, Or emoyyiris Moos), a. pre- 
cious stone in the form of a sponge, a sponge-stone ; spon- 
gites (spongitis) spongie nomen reprewsentat, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. prope fin. $. 67: ed. Elzev. reads spongites; 
ed. Hard. spongitis. 

SrowNGizo, are, (zemwyyíte), to wipe away with a 
sponge; Apic. vii. ro : viii. 7. 

Srowcos,i,m. See Somphos. 

SroxGUus, i, m. (rayos), i. q. spongia, sponge ; tunc 
concitus unus cogebat spongo turpi calamoque revincto 
impressum labiis acidum potare saporem, Juvenc. iv. 
696. 

SroNs, tis, f. will, free-will ; but it is found only in 
the genitive and ablative, except that spons is used by Au- 
sonius, who, in Technopegn. (Idyll. xii.) per Interr. et 
Respons. 11, says, Sponte ablativi casus quis rectus erit ? 
spons: hence, I. Ablat.; sponte alicujus, with the 
free-will of, agreeably to the will of any one; Antonii, 
Tacit. Hist. iii. 16: litigatoris, Tacit. Ann. xiii. 42 : non 
sponte principis, ib. ii. $9: gnarus, cujus sponte preefice- 
retur, ib. xii. 42 : prefecti, ib. iv. 7: sponte incolarum, 
ib. $1: non sponte ducum, Lucan. i. 99: dei, Val. FI. 
iv. 358 : deorum, Lucan. v. 136: thus also, sponte deum, 
for deorum, i. e. volentibus, faventibus, diis, Albin. ap. 
Prisc. 7: also of things without life (as below, sponte 
sua); vinum, quod sponte nature sue picem resipit, pi- 
catumque adpellatur, Plin. H. N. xxiii. r. post med. 
$. 24, naturally or of itself tastes of pitch, has a natural 
pitchy flavour : we more frequently find sponte mea, tua, 
sua, &c.5 also simply, sponte, 1. Of (my, thy, his, your) 
own free-will, of one's self, spontaneously, willingly, of 
one's own accord, voluntarily ; t$uo judicio et tua sponte 
facere, Cic. ad Div. ix. 14: qui sua sponte et voluntate 
fecissent, Cic. Part. 37: transisse non sua sponte sed ro- 
gatum, &c., Ces. B. G. i. 44: sua sponte conveniunt, 
ib. vi. 13: gaudeo, id te mihi suadere, quod ego mea 
sponte pridie feceram, Cic. Att. xv. 27 : sponte mea com- 
ponere curas, Virg. /En. iv. 341: sponte delinquere, Sen. 
Ep. 9g. ante med.; he before said, voluntate peccare: 
sponte transierant, Suet. Claud. 25 : Italiam non sponte 
sequor, Virg. /En. iv. 361: ad terram non sponte fluens, 
ib. xi. 828: que me deceat vel sponte fecisse, Plin. Ep. 
vi. 29. extr.: sponte tamen vomere non alienum est, prze- 
cipue his, quibus in consuetudine fuit, Cels. v. 26. n. 26: 
also with ipse, which is redundant ; ipse sponte sua, Liv. 
x. 25. med. 2. Of one's self, i. e. of one's own head, by 
one's own notion ; neque id mea sponte (prospexi), Cic. ad 
Div. iv. 3.8. 3. 3. Of one's self, i.e. alone, without the aid 
and assistance of others ; magnum quiddam spectavit nec 
sua sponte, sed eorum auxilio, qui, me stante, stare non 
poterant, Cic. ad Div. vii. 2. post med.: sua sponte per- 
suadere, Ces. B. G. i. 9: sua sponte bellum facere, ib. v. 
28: thus also, suo nomine ac sua sponte bellare, Cic. 
Verr. iv. 33: si sua sponte venisset, Cic. Verr. ii. 10, 
without orders and instructions from Verres : committere 
bellum sponte, Sil. xiii. 156, without permission and or- 
ders: sponte dee munus promeritumque parent, Ov. 
Fast. iv. 394 : fortun: de capite signum in manus sponte 
sua prolapsum, Liv. xxvii. rr. in.: medio fere clivo re- 
stitere: atque inde ex superiore loco, qui prope sua 
sponte (ipsos, ipsorum impetum) in hostem inferebat, im- 
petu facto, strage——fudere Gallos, Liv. v. 43. ante med., 
which almost of itself brought them upon the enemy (to 
an attack), i. e. whence they could run down, and so at- 
tack the enemy easily : te—sponte sua probitas officium- 
que juvant, Ov. Pont. ii. 3, 34: arbores nullis cogenti- 
bus ips: sponte sua veniunt, Virg. Georg. ii. r1: fera sua 
sponte delapsa cecidit, Petron. 16: ignis sua sponte ex- 
stinguitur, Cic. Senect. 19: si purgatio illa post virgini- 
tatem prima sit aut in virgine etatis sponte, i. e. sponte 
nature in ista state, according to the time of life, Plin. 
H. N. xxviii. 7. post med. $. 23. Hard., where ed. Elzev. 
reads spontanea: also with per se, which is redundant ; 
ista sua sponte et per se esse jucunda, Cic. Fin. i. 7. 
extr.; or, ipse; e. g. ipse sponte sua (rediit), Liv. x. 25. 
post med., where ipse is redundant. 4. Of i/self, in it- 
self, simply, absolutely, of things without life; nisi ejus 
rei, ac nefariw, que sua sponte scelerata est, Cic. Verr. i. 
42. ante med. : sua sponte squalidiora, Cic. Or. 32. extr.: 
te—sponte sua probitas officiumque juvat, Ov. (see 
above): an est aliquid, quod te sua sponte delectet ? Cic. 
Fin. ii. 33. ante med.: and with per se, (see above, Cic. 
Fin. i. 7). s. For the first time, without precedent ; quod 
Verres sua sponte instituisset, Cic. Verr. i. 43. prope fin. 
II. Genit.; homo, qui su: spontis est, Cels. i. r, his own 
master: cytisus est (enim) sativa, et altera su» spontis, 
Colum. ix. 4. post in. 8. 2, of spontaneous growth: aqua 
sus spontis, Colum. xi. 3. $. ro, that flows without the 
assistance of art: despondisse animum dicitur, ut de- 
spondisse filiam, quod sus» spontis statuerat finem, i. e. 
su: voluntatis, Varr. L. L. v. 7. post med. 

SroNsa, w, a bride, betrothed wife; ''er.: see Spondeo. 

SPONSALIA. See Sponsalis. 

SproNsaLYCcÍUs or SPONSALITIUS, 2, um, (from spon- 
salia), of or belonging to muptials, bridal ; arrha, Cod. 
Just. v. tit. r, in the title, and leg. 5. ib. tit. 2. leg. r: do- 
natio, Sidon. Ep. vii. 2. post med. 

SroxsarIs, e, (from sponsus, sponsa, or from neutr. 
sponsum), of or belonging to espousals, sponsal ; largitas, 
Cod. "T'heod. iii. 16, 2 : tabulas sponsales scribere, Hieron. 
Ep. 1o. ad Fur. de Virg. Serv. post med.: dies; e. g. quo 
die sponsum erat, dicebatur sponsalis, Varr. L. L. v. 7. 
post med.: hence, sponsalis, perhaps sc. thalamus, or, for 
sponsalis thalamus; e. g. hic erit in scripturis sponsus, 
est sponsalis pleroma, "Tertull. adv. Valent. 31: hence, 
sponsalia, um, (also orum, "m sponsalius, a, um), 
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SPONSALITIUS 


1. Sc. solennia, espousals, nuptials ; sponsalibus rite fac- 
tis, Liv. xxxviii. 57 : dies sponsaliorum, Suet. Aug. 53: 
genus sponsaliorum decentissimum, Sen. Benef. i. 9. post 
med.: cena mediocrium sponsalium vidi smaragdis— 
opertam, Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 58, at a mode- 
rate bridal feast: sponsalia facere dictatis verbis, Ov. 
Her. xix. 29: efficere, Modest. in Pand. xxiii. 1, 14 5 or, 
contrahere, ib.: constituere, Ulp. ib. leg. 6 and 18: pa- 
rare, Juv. vi. 25: in sponsalibus nihil interest, utrum 
testatio interponatur, an aliquis sine scriptura spondeat, 
Paul. in Pand. xxiii, i, 7: sponsalia trahere annum vel 
biennium, Cai. ib. 17: see Pand. xxiii. tit. t. Also, a 
bridal feast; Cic. Q. Fr. ii. 6. in., sponsalia Crassipedi 
prebui: huic convivio, &c. 2. Sc. dona or munera, 
bridal presents ; pollicitatione a fratre quondam tuo spon- 
salium causa facta, &c., Cod. Just. v. 3, 3: praedia rus- 
tica—data esse ante nuptias sponsaliorum nomine, &c., 
Cod. Just. v. 71, 8. 

SroxNsaLITIUS, a, um. See Sponsalicius. 

SroNsaLÍUs, a, um, for sponsalis: hence, sponsalia, 
orum, Suet.: see Sponsalis. It does not seem to occur 
except in the genitive.orum. , 

Sroxsío, onis, f. (from spondeo), a formal promise or 
engagement; voti, Cic. Leg. ii. 16: sponsio adpellatur, 
non solum qu: per sponsus (al. sponsi) interrogationem 
fit, sed omnis stipulatio promissioque, Paul. in Pand. 1. 
16, 7 : hence, I. A4 bond, confirmed by oath or sure- 
ties, &c., by which a. party in a. process at law undertook 
to pay down a certaim sum of money, in case he should 
lose the suit; a wager at law ; sponsionem facere cum ali- 
quo, Cic. Verr. v. 54: Cic. Quint. 8 and 26: vincere 
sponsione, Cic. Quint. 265; or, sponsionem, Cic. Ciecin. 
31. extr., to win the wager: hence, sponsione optime fa- 
cere posse, Cic. Cecin. 16, to be well able to lay such 
wager, as being sure of gaining his cause : sponsionem la- 
cessere, Cic. Verr. iii. 57, to challenge to such wager. It 
is often followed by ni; e. g. sponsionem facere, ni—pos- 
sessionem dedit, Cic. ad Div. vii. 21, where other edd. 
have si: sponsio est, ni—dicat, &c., Cic. Verr. iii. 59: 
sponsione lacessivit, ni, &c., ib. 57. extr.; or by si; e. g. 
sponsio in qu: verba facta est? si ex edicto, &c., Cic. 
Quint. 27. in.: ccepit dominum sponsione provocare, si, 
&c., Petron. 70. extr.; or, quod, Val. Max. vi. rz, 10: 
vii. 2, 43 or by an accus. and infin.; Cleopatra spon- 
sione provocavit, insumere se posse in una ccena sester- 
tium centies, Macroh. Sat. ii. 13: this bet of Cleopatra 
with her husband M. Antony is spoken of by Plin. H. N. 
ix. 35. prope fin. $. 56, where we read, sponsionibus 
(inter Cleopatram et Antonium) factis magnificam alias 
cenam, sed quotidianam Antonio adposuit (Cleopatra), 
&c.; and, a little after, judex sponsionis ejus, &c.: thus 
also of the prodigal son of the actor /Esopus, et quidem 
nulla sponsione ad hoc producto, ib. $. 57, without being 
bound to do it by any wager. Also, Zhe money so depo- 
sited was itself called sponsio, according to Varr. L. L. v. 
7. post med. II. Suretyship, bail ; facere pacem per 
sponsionem, Liv. ix. 5: per inducias sponsionem faciunt, 
uti certo die proficiscerentur, Sallust. Jug. 78 (81r): 
sponsionem interponere, Liv. ix. 9: sponsio, quam spo- 
pondissemus, for fecissemus, ib.: sponsione se obstrin- 
gere, ib. 8: sponsionem adceptam facere, to abandon, 
leave, Cic. Verr. iii. 60: sponsione defenderet, Liv. 
xxxix. 43, by bail: hence fig., assurance; lex est com- 
munis reipublice sponsio, Papin. in Pand. i. 3, r. 

SroxNstiUNCÜLA, z, f. (dim. of sponsio), a £rifling or 
contemptible stipulation ; Petron. 58. post med. $. 8. 

Sroxso, are, (freq. of sponsum, supine of spondeo), 

I. T'o enter into a marriage-contract ; inde oriundam vel 
ibi domicilium habentem uxorem ducere non potest (may 
not marry), quamvis sponsare non prohibeatur, Paul. in 
Pand. xxiii. 2, 385 or we may understand eam ; then it 
would belong to II.; in the end the sense is the same. 
II. To espouse ; quamvis sponsare (illam) non prohibea- 
tur, Pand. (see above): quanto magis tempus illas vela- 
bit, sine quo (virgines) sponsari non possunt ? Tertull. de 
Veland. Virg. 1r. IIl. i. q. spondeo, £o promise : 
hence, £o espowse ; aliquam : sponsari, "'ertull. (see II.) 
N. B. Also sponsans is cited, Paulin. Nol. Natal. S. Fel. 
vi. 43. 

SroNsoR, oris, m. (from spondeo), any one that is 
surety for a thing or person, a bondsman, surety, bail ; 
quod sponsor es pro Pompeio, Cic. ad Div. vi. 18. (al. 
19) ante med.: sponsor de mea voluntate, Cic. Provinc. 
18: casus vero mirificus quidam intervenit, quasi vel 
testis opinionis mex vel sponsor humanitatis tus, Cic. 
ad Div. vii. 5. ante med.: quo res sponsore et quo causa 
teste tenentur, Hor. Ep. i. 16, 43, by whose bail or 
surety, &c.; and, Cic. Att. i. 8 and 10. extr.: Manil. ii. 
606, 607 : Sen. Ep. 82. in.: Hymen:us sponsor conjugii 
et obses, Ov. Her. ii. 34: hence, « godfather or god- 
mother, a sponsor; 'lertull. de Baptismo 18. Also of 
women; sponsor conjugii stat dea, Ov. Her. xvi. 114. 
Thus also auctor and conditor are used of women: see 
Auctor and Conditor. 

SPONSUS, us, m. (from spondeo), a» engaging, pro- 
mising ; as, of a daughter in marriage; quod sponsu erat 
adligatus, Varr. L. L. v. 7. post med.: of payment; de 
sponsu tuo, &c., Cic. Att. xii. 19, bail, suretyship: thus 
3lso, nomen locare sponsu improbo (i. e. sponsore im- 
probo), Phiedr. i. 16, 1: sponsio adpellatur, non solum 
qu: per sponsus interrogationem fit, sed omnis stipulatio, 
Paul. in Pand. l. 16, 7, where some edd. read sponsi for 
sponsus: promissum autem potest referri e£ ad nudam 
promissionem sive pollicitationem, vel ad sponsum, Ulp. 
ib. xxi. 19. &. 2 : hence, ex sponsu agere, Sulpic. ap. Gell. 
iv. 4: Varr. L. L. v. 7. post med.: for this we find, ex 
sponso agere, Cic. Quint. 9. 

SPONSUS, a, um. See Spondeo. 

SrONTAL!S, e, (from spons), i. q. spontaneus; e. g. 
parricidium, Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 25. El. 
menh.: sobrietas, ib. xi. prope fin. p. 272, 30. Elmenh. 

SPONTALÍTER, adv. (from spontalis), spontaneously, 
of one's self ; facere, Sidon. Ep. viii. 9- 

SroNTANEE, adv. (from spontaneus), spontaneously ; 
Vulgat. 1 Petr. v. 2. Some cite also Hieron. Ep. 2. ad 
Nepotian. 

SroNTANÉUS, 2, um, (from spons), that is done by 
one's self without the assistance of others, spontaneous ; 
motus, Sen. Ep. 121. ante med.: mors, Macrob. Somn. 


SPONTE 


Scip. ii. 12 : rebar, spontaneas esse numinum benignita- 
tes, Arnob. iii. post med. p. 144. Herald. (al. p. 114): 
actiones spontanea voluntate suscipere, Cod. Just. ii. 3; 
2: si purgatio illa post virginitatem prima sit, aut in vir- 
ginea etate spontanea, Plin. H. N. xxviii. 7. post med. 
$. 23. ed. Elzev.; but ed. Harduin. reads in virgine meta- 
tis sponte; see Spons, where this passage is cited : again, 
damno spontaneo, Solin. 2 (8). post med., where Salma- 
sius reads spontivo. 

SrowTE. See Spons. 

SproNTIS. See Spons. 

SproNTivUSs, a, um, (from spons), spontaneous ; spon- 
tivo damno, Solin. 2 (8). post med. e lect. Salmas., for 
spontaneo. 

SronípEÉs, um. See Sporas. 

Sprónas, ádis, f. (zzepzs), scattered, lying or situate 
here and there: hence, Sporades, sc. insule (XZ«egZ2s 
»izo)), the name of certain islands of the /Egean sea, be- 
tween the Cyclades and Crete; see Mela ii. 7. med.; and 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23, in both which pas- 
sages their names are given; we find also in acc. Spora- 
das, Priscian. in Perieg. 550. 

SronTA, z, f. (probably from evel, fes, sporta, cor- 
bis, fiscella. Isidorus, Orig. xx. 9 says, Sporta autem 
dicta, quia exportes aliquid, vel quia ex sparto fit), « bas- 
ket for any purpose ; opsonium conjectum in unam spor- 
tam, Varr. ap. Non. 2. n. 833: dum loquor, ecce redit 
sporta piscator inani, Martial. x. 37, 17: nec frumenti 
nec leguminum thece, arcule forte vel sportz, vel si qua 
alia sunt, que horrei penuarii instruendi gratia haben- 
tur, Ulp. in Pand. xxxiii. 9, 3. extr.: sport fecariwe, 
Cato R. R. 11: dolium aqua celesti repleto; in eam in- 
dito sportam junceam vel sparteam, qu: replenda est sale 
candido, quo candidior muria fiat, Colum. xii. 6. $. 1: 
donec in sporta permaneat integer, ib.: in quo (loco) 
singule caveis angustioribus vel sportis incluse pendeant 
aves (gallinz), ib. viii. 7. in.: amylum emollitum, linteo 
aut sportis saccatum, Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. 
$. 17: cera fit expressis favis, sed ante purificatis aqua— 
quarto die liquatis igni in novo fictili, tunc sporta colatis, 
ib. xxi. r4. med. $. 49: sporte, sportule, sportelle nu- 
mum suní receptacula, Ascon. ad Cic. Verr. Act. i. 8: e 
muris canes sportis demittebant, Sallust. ap. Non. 2. 
n. 833: hence, for sportula, i. e. quz loco cene recte 
dabatur, Inscript. ap. Grut. p. 440. n. 8. 

SPORTELLA, c, f. (dim. of sporta), I. A small 
basket ; sportellis cum opsonio distributis, Suet. Dom. 4: 
sportelle qu: palmulis texte, Petron. 40: sportz, spor- 
tule, sportelle numum sunt receptacula, Ascon. in Cic. 
Verr. Act. i. 8: hence, II. Perhaps, « dish of cold 
meat, cakes, &c.; dediscende tibi sunt sportellie, Cic. ad 
Div. ix. 20, probably because such dishes were served up 
or given round in little baskets. 

SronTÜLA, s, f. (dim. of sporta), i.q. sportella, — I. 
4A small basket ; Plaut. Men. i. 4, 1: Plaut. Curc. ii. 3, 
IO: sportz, sportule, sportelle numum sunt receptacula, 
Ascon. in Cic. Verr. Act. i. 8: also for fish; e. g. for 
selling them in; et profusa in medium sportula (in qua 
erant pisces) jubet officialem suum insuper pisces inscen- 
dere, Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 39. Elmenh.: arun- 
dinem fert, sportulamque et hamum piscarium, Plaut. 
Stich. ii. 1, 15. II. 'T'hey used sometimes to distribute 
victuals among clients and other persons of low rank, 
whom they could not entertain at their own houses : this 
was called sportula, probably because it was in a small 
basket for each person, and so it was perhaps cold or 
warmed again: they also perhaps placed them at the 
doors of their houses, that their poor clients might fetch 
them ; secreto ceenavit avus ? nunc sportula primo limine 
parva sedet, turbz capienda rogatz, Juv. i. 95; and so, 
a litlle basket of food for a person ; Romam petebat esu- 
ritor ''uccius,—occurrit illi sportularum fabula, a ponte 
rediit Mulvio, Martial. iii. 14, 3: et tua tricenos largitur 
sportula numos, ib. x. 27, 3: si matutinos facile est tibi 
rumpere somnos, adtrita veniet sportula sepe toga, ib. 
xiv. 125, 2: vides, quanto celebretur sportula fumo ? 
centum convivz, sequitur sua quemque culina, Juv. iii. 
249: recta cena is opposed to it; promissa est nobis 
sportula, recta data est, Martial. viii. 50, 10: adhibitus 
sumtibus modus: publice ccn: ad sportulas redacto, 
Suet. Ner. 16: they also gave money instead of this por- 
tion of victuals, namely, a hundred quadrantes, Martial. 
i. 60, r: hence the emperor Claudius calls a short play 
by this name, adding, quia—edixerat, velut ad sub- 
itam condictamque ccenulam invitare se populum, Suet. 
Claud. 21. III. Gen., a present, gift, fee ; sportulas 
decurionum adcipiunt, Papin. in Pand. l. 2, 6: in basi- 
lica, ubi tam palam sportule, quam in triclinio, dantur, 
Plin. Ep. ii. 14. post in. $. 45 and Trajan. ib. x. 118: 
Ulp. in Pand. xxx. leg. 1, 120: hence, « lawyer's fee ; 
Cod. Just. iii. 2, in the title, and leg. 4. post in. 

Sronus, i; a young eunuch and favourite of Nero; 
Suet. in Ner. 28, 46, &c. 

SpnETÍO, onis, f. (from sperno), a despising, contemn- 
ing; Romanorum, Liv. xl;^5. Perhaps it does not occur 
elsewhere. 

SrnETOR, Oris, m. (from sperno), « despiser, con- 
Lemner ; deorum, Ov. Met. viii. 613: meorum, Nemes. 
Cyneg. 79: matronalium amplexuum, A pul. Met. iii. post 
med. p. 137, 39. Elmenh. 

SrRETUS, a,um. See Sperno. 

SpPRETUS, us, m. (from sperno), a despising, contemn- 
ing ; contempt ; insolentissimo spretu deos negligit, Apul. 
de Deo Socrat. post in. p. 43, 3. Elmenh.: spretui esse, 
Sidon. Ep. iii. r4. extr., to be despised. 

SPUMA, , f. (probably for spuima, from spuo), foam, 
froth ; spumas agere in ore, Cic. Verr. iv. 66, to foam : 
equi, Plin. H. N. xxviii. 11. med. $. 48: cochlearum, ib. 
xxix. 6. ante med. $. 37: salis, ib. xxxi. 9. extr. $. 45, 
the foam of the sea (22s Zx:vz) : densantes id (sc. lac) 
in acorem. jucundum et pingue butyrum, spuma id est 
lactis, ib. xi. 41. extr. $. 96: argenti, ib. xxxiii. 6. med. 
$. 345 Scrib. Larg. 244; Cels. v. 5; vi. 6. n. 7; and 
Virg. Georg. iii. 449, litharge of silver: caustica spuma, 
caustie soap for making the hair red or reddish, as was 
usual among the Germans and Gauls; Martial. xiv. 26, 
1: called also spuma Batava, Martial. viii. 33, 20: in iisdem 
argenti metallis invenitur spume lapis candid: nitentis- 
que, i. e. lapis concrete spumxze similis, Plin, H. N. xxxiii. 


SPUMABUNDUS 


6. ante med, 8$. 33: Venus spuma procreata, Cic. Nat. D. 
iii. 23: salis (i. e. maris) spumas «ere ruere, Virg. /En. i 
35 (39). 

SPUMABUNDUS, a, um, (from spumo, are), i. q. spu- 
mans, foaming; jam in media quiestione hic ibidem pro. 
tribunali oculos truces in te invertisset, faciem tuam spu- 
mabundus conspuisset, &c., Apul. in Apol ad med. 
p. 303, r. Elmenh. 

SPUMATUS, a,um, See Spumo. 

SPUMATUS, us, m. (from spumo, are), a foaming s 
foam ; anguis abundat spumatu, Stat. Sylv. i. 4, 102. 

SrUMESsCO, ére, (from spuma), /o begin to .froth or 
foam ; si spumescant zequora remo, Ov. Her. ii. 87. 

SrUMÉUS, a, um, (from spuma), I. Full of froth 
or foam, frothy, foaming ; torrens, Ov. Met. iii. 171: 
amnis, Virg. /En. ii. 496: Nereus, ib. 419: mulctra, 
Prud. Cath. iii. 66: spumeas efllans salivas, cruda tor- 
quens lumina, ib. Peristeph. i. (de Pass. Emeterii et Che- 
lidonii Calagurrit. Martyrum) ro: : cumulus undarum, 
Lucan. ix. 798: rabies, ib. v. 190: aper, Martial. xiy. 
221, 2. Ii. Like froth or foam ; lacteus (succus) ficis 
(est), spumeus malis, nullus Persicis, Plin. H. N. xv. 28. 
in. $. 33: semine spumeo, ib. xx. 19. med. $. 79: color, 
Pallad. in Mart. 13. med. $. 5. 

SrUMÍDUs, a, um, (from spuma), full of froth or foam, 
frothy, foaming ; humor, Apul. in Apol. med. p. 306, 9. 
Elmenh. 

SPUMÍFER, a, um, (from spuma and fero, i. q. spumam 
ferens), i. q. spumiger, bearing froth or foam, foaming ; 
fons, Ov. Met. xi. 140: fluctus, Stat. Achill. i. 59: we find 
also, spumifer fluvius, Ov. Am. iii. 6, 46. ed. Burm., 
where earlier edd., e. g. Heins., &c., read pomifer. 

SPUMÍGENA, cx, m. and f. (from spuma and geno, or 
gigno, i. q. spuma genitus, genita), born from froh or 
foam ; ipsum spumigene salum Cytheres, Mart. Cap. ix. 
ante med. p. 310. Grot. 

SPUMÍGER, a, um, (from spuma and gero, i. q. spu- 
mam gerens), i. q. spumifer, bearing froth or foam with, 
itself, foaming, frothy; lupus, Manil. v. 74: spumigeri 
suis adventu, Lucret. v. 983, where ed. Creech. (Lipsi- 
ensis) in the text has setigeri, but in the index spu. 
miger. 

SPUwO, avi, atum, are, I. T'o make to foam, to cover 
with froth or foam : hence, spumatus, a, um, full of froth 
or foam, frothy, foamy ; saxa, Cic. Divin. i. 7. (in poetry). 
IL. To froth, foam ; cxrula spumabant, Virg. JEn. viii. 
672: summis Amasenus (amnis) abundans spumabat ri- 
pis, ib. xi. 548: equus spumat habenis, Lucan. vi. 399: 
cruor in undis spumat, ib. iii. 572: aper spumat, Claud, 
Proserp. ii. 243: felle nigro spumat jecur, Sen. (Edip. 
318: aceti cyathum lenta pruna decoquere, subinde spu- 
ma pennis detersa, et postquam desierit spumare, tepidum 
infundere, Plin. H. N. xxxii. 7. post med. $. 25: spuma- 
vit pateris hornus liquor, Petron. 133. extr.: vindemia 
spumat plenis labris, Virg. Georg. ii. 6: quam magis ex- 
hausto spumaverit ubere mulctra, ib. iii. 309: hence, spu- 
mans, foaming ; unda, Lucret. iii. 492: sanguis, Virg, 
JEn. ix. 486: patera, ib. i. 739 (743) : mella, ib. Georg. 
iv. 140: pocula spumantia lacte, ib. Ecl. v. 67: aper, ib. 
JEn. iv. 158: frena, ib. 135: ib. v. 817: et Thybrim 
multo spumantem sanguine cerno, ib. vi. 87: bilis, Cels. 
vii. 23: and fig.; spumantibus ardens visceribus, i. e. 
estuantibus, sc. ira, Juy. xiii. 14: also with an accusa- 
tive; (equi) potantes spumant oblivia linguis, Claud. 
Proserp. i. 284: and fig.; iste spumans ex ore scelus, 
anhelans ex intimo pectore crudelitatem, contorquet bra- 
chium, Auct. ad Her. iv. 55, foaming forth, i. e. eagerly 
bent upon: hence, III. To ferment; terra respersa 
aceto spumat, Cels. v. 27. $. 4- 

SruMOsvus, a, um, (from spuma), I. Full of froth 
or foam, foaming, frothy ; unda, Virg. /En. vi. 174: un- 
dz, Ov. Met. i. 570: pulmo, Plin. H. N. xi. 35. post 
med. $. 72: litera, Catull. xiii. 121: sequor, Lucan. ii. 
627: spumosis morsibus (equi) aurum fumat, Claud. de 
1v Consul. Honor. 548: Addua spumosior, ib. de vr Con- 
sul. ITonor. 458. II. Fig. ; nonne hoc spumosum, et 
cortice pingui ? Pers. i. 96, inflated, frothy, bombastical. 

SrÜo, ui, ütum, 3. (from zz, spuo, with the letter s 
prefixed, as *oz, serpo, &c., and by omitting the t; or 
we may suppose that for có» was originally said az, 
and so, sí», e'rón, as cómo, cüz ru, &C.), I. To spit ; 
in sinum, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $. 7: Antoniam 
non spuisse, percelebre est, Solin. 1 (4): spuit terram, 
for, in terram, Virg. Georg. iv. 97. (see below) : hence, 
sputus, a, um; hence, sputum, substantive, spittle ; spu- 
tum sincerum edere, Cels. ii. 8. ante med.: Marcion 
Smyrnseus-—rumpi scolopendras marinas sputo tradit, 
Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. $. 7, by spittle, when 
one wets them therewith, or when one spits upon them, 
(cf. /Elian. Hist. Anim. iv. 22: vii. 26, where we find 
the same): turbatum sputo pulverem medio sustulit di- 
gito, Petron. 131: thus also, plur. sputa, Lucret. vi. 1186: 
Sen. de Constant. 1. extr.: Propert. iv. 5, 66: sputa mit- 
tere in suos sinus, to spit, Martial. ii. 26, 2: and fig. ; 
hoc linitur sputo Jani Caryota Calendis, Martial. viii. 33, 
r1, with this thin thing (bractea), i. e. which is so thin that 
it is like spittle, and may be used for it. Il. To spit 
"pon; terram ceu pulvere ab alto cum venit, et sicco 
terram spuit ore viator aridus, Virg. Georg. iv. 97; or 
here it may very well mean, earth (dust) which he had 
swallowed as he went along. 
ram, Virg. (see above). 

SPURCAMEN, inis, n. (from spurco, are), dirt, filihi- 
ness; corripit gregis suilii sordida spurcamina, Prud, 
Cath. ix. 56. 

SPuncE, adv. (from spurcus, a, um), I. Filthily, 
dirtily, foully, uncleanly; as, of swines versari, Colum. 
vii. g. extr. — IL. Basely, villainously ; dicere, Cic. Phil. 


ii. 38: spurce factum, Auct. ad Her. i. 5: nos quoque 
dictitant barbaros, et spurcius nos, quam alios opicos, ad- - 


pellatione feedant, Cato ap. Plin. H. N. xxix. I. 
deinde perscribit spurcissime, quas ob causas 
Att. xi. 13. ante med. d 
Sruncípícus, a, um, (from spurce or s 
dico, for spurce or spurca dicens), obscene ;. 
Capt. prol. $6. mo 
Srunciíricus, a, um, (from spurcus and f 
ciens spurcum; e. g. aliquem), /hat makes filth, 
Neptunus, Plaut. Trin. iv. 1, 7. « 
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SPURCILOQUIUM 


SrunciLóqQuYuM, i, n. (from spurciloquus, which 
perhaps does not occur, from spurce or spurcus and 
loquor), obscene language; Tertull. de Resurr. Carn. 4. 
extr. 

SprunciTYIA, w, or SruncfTIES, ci, f. (from spurcus, 
a, um), Jilthiness, dirtiness. "The former occurs, Colum. 
i. s. post med. $. 8: xii, 17. extr.: Plin. H. N. xxxiii. 4. 
post in. $&. 21: the latter, Lucret. vi. 677: Apul. Met. 
viii. post med. p. 214, 33. Elmenh.: thus also, plur. ; 
spurciti:? suum, 1. e. fimus suillus; e. g. proxime spurci- 
tias suum laudant: Columella solus damnat, Plin. H. N. 
xvii. 9. ante med. $. 6: a spurcitiis purgare alvum (apum), 
Varr. R. R. iii. 16. ante med. 8$. 17. 

Spunco, avi, atum, are, (from spurcus, a, um), £o e- 
foul, defile, dirt; aquas, Paul. in Pand. xlvii. 1T, 1: qui 
vinum spurcavit,— vel acetum fecit vel alio modo vitia- 
vit, Ulp. ib. ix. 2, 27. med. 8. 15: ex istoc loco spurca- 
tur nasum odore illutibili, Plaut. Men. i. 2, 57: Jupiter 
incesta spurcavit labe Lacwnas, Prud. adv. Symmach. 
i. 60: senectus spurcata impuris moribus, Catull. ro8, 
2. 

Sruncus, a, um, (probably from se and purus, for se- 
purieus, although others derive it from spurius, or from 
spuo, i. e. that deserves to be spit upon, &c.; cf. Voss. in 
Etymol.), unclean, dirty, foul ; spurcum vinum est, quod 
sacris adhiberi non licet, —cui aqua admixta est, aut igne 
tactum erat, mustumyve antequam defervescat, Fest.: 
spurcum (vinum), quod offerri non licet, aut cui aqua 
ndmixta est, quasi spurium, hoc est immundum, Isidor. 
Orig. xx. 3: res, Lucret. vi. 7/82 : adspectu spurca, Lu- 
cil. ap. Non. 4. n. 425: saliva, Catull. Ixvii. 8: quid est 
urina spurcius? Gell. xvii. 9. post med.: vas spurcum 
atque pollutum, ib.: urinz spurcissima: madore perluere- 
tur, Apul. Met. i. med. p. 108, 21. Elmenh.: thus also, 
humor spurcissimus, i. e. urina, ib. post med. p. rto, 3. 
Elmenh.: tempestas spurcissima, Cic. ap. Non. 4. n. 428: 
noctes, Plaut. Asin. iv. 1, 62, of debauchery, (see below): 
hence, I. Gen., base, villainous, rascally; heluo spur- 
cissimus, Cie. Dom. ro: homo avarissime et spurcissime, 
Cic. Verr. iii. 37: duo hzc capita teterrima et spurcissima, 

^c. Phil. xii. 1: nihil est te spurcius, Martial. iv. 56, 3: 
vita spurcissima, Gell. xiv. 2. ante med.: especially of de- 
bauchery, obscene, impure; meretrix, or lupa (i. e. mere- 
trix), Martial. i. 35, 8: thus also, noctes reddere spurcas, 
sc. concubitu, Plaut. Asin. iv. r, 62. (see above). 1I. 
Bad; tempestas spurcissima, Cic. ap. Non. 4. n. 428, 
very bad or foul weather, (see above) : thus also, nubilum, 
Plin. H. N. xvii. 2. post in. $. 2: ager, Colum. pref. 
$. 25, poor land: mors spurcissima, Sen. Ep. 7o. post 
med.: Samnis homo spurcus, Cic. Tusc. ii. 17. extr. e 
Lucilio: lictor spurcus, Varr. ap. Non. 4. n. 422. N. B. 
lt is here a term of reproach, like impurus, &c. And to 
this we may refer several more examples from above, as, 
heluo, vita, &c. 

SPURINNA (Spurina), z, I. A celebrated sooth- 
sayer (haruspex), who warned Cesar of the fifteenth of 
March, but was disregarded ; Cic. Divin. i. 52: Cic. ad 
Div. ix. 24: Suet. Ces. 8r. II. Vestricius Spurinna, 
an officer of Otho; 'l'acit. Hist. ii. rr and 18: his life is 
given, Plin. Ep. iii. 1: he is also mentioned, ib. i. z, 8, 
where ed. Cort. reads Spurinam, and Spurina; butin iii. 
I, it is Spurinna. III. Spurinna, a beautiful youth, 
who disfigured his countenance, in order that he might 
cease to be an object of attraction to females; Val. Max. 
iv. 5, 1. (extern.) 

SrÜUníus, a, um, (probably from se, aside, &c., and 
puer, or por, born; according to others, from *J2ccs, pse- 
dico, and so as a term of reproach: according to others, 
from spurium, or zzópov, cunnus, and so as a term of re- 
proach, quasi filius cunni, &c.; e. g. Plutarch. in Quest. 
Roman. 103, says from ezgio5 and Isidor., Orig. ix. 5, 
says, spurius—velut tantum spurii filius, quia muliebrem 
naturam spurium vocabant, &c.: Modestin., in Pand. i. 
5, 23, derives it from «ez «v ev«92», i. e., as several edd. 
have, a satione), I. Of spurious or illegitimate birth ; 
and, substantive, a bastard, illegitimate or spurious child ; 
Modestin. in Pand. i. 5, 23: Marcian. ib. xlix. 15, 25: 
Cod. Just. vi. 55, 6. Hence those Spartans who built 
"Tarentum were called Spurii, otherwise Partheniz, Jus- 
tin. xx. 1: see Partheniz. II. Fig., i. e. spurious ; 
versus, Auson. Ep. xviii. 30: vates, ib. in ludo vir sapi- 
ent. procdem. I3. III. Spurium, i. e. membrum mu- 
liebre, cunnus, from zz52;, Isidor. Orig. ix. 5. post med.; 
and Plutarch says that the Sabines so called it; his words 
are, (in Quzst. Roman. 103), Tos Ezíwus Quzl v0 «s 
quyaixóg cioioy óvop die uiv emágiov, (see above, ad in.): hence, 
ad res Venereas sumta de mari spuria et fascina, Apul. 
Apol. ante med. p. 297, r1. Elmenh., or p. 484. ed. Vulc., 
where he means certain marine or testaceous animals, so 
called from their resemblance to the same. IV. Spu- 
rius, a Roman surname, commonly written Sp., as Sp. 
JElius, &c. 

SPUTAMEN, Ínis, n. spit/[e ; Prud. Apoth. 744 (676): 
"Tertull. adv. Gnost. 10: Col. Aur. Tard. ii. 14, 199. 

SPUTAMENTUYM, i, n. spilile; "Tertull. de Spectac. 30. 
post med. 

SrUTATÍLÍCUS, a, um, said by Sisenna, Cic. Brut. 74, 
extr.: prop. perhaps, (a£ deserves to be spit al, and so, 
from sputo, are. 

SPUTATOR, Oris, m. I. One that spits. II. One 
that is used to spit ; minime sputator, screator sum, iti- 
dem minime muccidus, says an old man of himself, Plaut. 
Mil. iii. 1, 52. 

SpruTISMA, Átis, n. (from spuo, si lectio certa, formed 
after the Gr. aózizpz), a. spitting, or, that which one spits 
06uts; quod poculis et sputismatis effunditur, simul atque 
cadit, siccescit, Vitr. vii. 4. extr.; unless we should, with 

iger and several others, read pytismatis. 

SrU'o, are, (freq. of spno, from its supine sputum), 
I. To spit, spit out ; jamdudum sputo sanguinem, Plaut. 
Merc. i. 2, 27. 1l. To spit a£; morbus, qui sputatur, 
Plaut. Capt. iii. 4, 18, the epilepsy ; for, despuimus co- 

. morbos, hoe est contagia regerimus, Plin. H. 
N. xxviii. 4. post in. $. 7: eoturnieibus veneni semen 
gratissimus cibus : quam ob causam eas damnavere men- 
sas: simulque comitialem propter morbum despui sue- 
tum, quem sole (coturnices) animalium sentiunt prater 
hominem, ib. x. 23. extr. $. 33- 
SrUTUM, i, spil/le: see Spuo. 


SPUTUS 


SprüTUs, us, m. (from spuo), a spitting ; Col. Aur. 
Tard. iii. 2: iv. 4. 

SqUALENTÍA, ow, f. (from squaleo), dirt, filih ; "T'er- 
tull. Exhort. ad Castit. 10. 

SqvALEo, ui, 2. (according to some, from squama, or, 
a squamarum crebritate asperitateque, Gell. ii. 6. prope 
fin.: thus also Festus; according to Voss. in Etymol., 
from £ex xu, or &cx;ex&v, doleo, meereo : according to 
Isid. Voss., from exófz«, stercora, quisquilia), ^ I. 7'o 
be dirty, to be full of dirt, to be filthy or foul ;. fastigia 
squalebant musco, Ov. Met. i. 374 : squalebant corpora 
tabo, ib. xv. 627: cruore squalebat barba, Sil. x. 512: 
arma squalere situ ac rubigine, Quint. x. r. ante med. 
$. 30: volumina ex diutino situ squalebant, Gell. ix. 4. 
post in.: squalent immissis ora capillis, Auct. Consol. ad 
Liv. (ad Ov.) 295: supellex squalet, Plaut. Pers. iv. 8, 
2: hence, squalens, dirty, füllhy, foul ; conchs, Virg. 
Georg. ii. 3485 or this may mean, to be dry or rough : 
clypeus, Claud. B. Gild. 24: atro squalentes pulvere ves- 
tes, Lucan. viii. 37: hence, r. Gen., to be squalid, ugly, 
or slovenly; arva sqnalent, Virg. Georg. i. 507: hence, 
campi squalentes, Sil. iii. 655: 1v. 3765 or here it may 
mean, parched or dry fields: again, humus squalet ser- 
pentibus atris, Ov. Met. xiv. 6115 or here it may mean, 
to be rough: squalent immissis ora capillis, Auct. Consol. 
ad Liv. (see above): Democritos, Zenonas—et quidquid 
hirsutis squalet imaginibus, Martial ix. 48, 2. 2. To 
have on soiled garments, such as were worn in mourning, 
to be in mourning, (as sordidatus) ; e. g. squalebat civi- 
tas, Cic. Sext. 14: squalent municipia, Cic. Mil. 8, have 
on dirty mourning, i. e. mourn for Clodius. II. To 
shine, glitter ; filaque concreto cogit squalere metallo, 
Claud. de Consul. Prob. et Olybr. 182: hence, squalens, 
shining, glitlering ; macule, Virg. Georg. iv. 91: Sil. 
ii. 585 : squalentia terga lacerti, Virg. Georg. iv. 13: lo- 
rica squalens auro, Virg. /En. xii. 87: tunica squalens 
auro, ib. x. 3145 or this may be rendered, rough. 
III. To be dry, arid, or parched ; tellus, Sil. xiv. 592: 
squalebant pulvere fauces, Lucan. ix. 503: oraque pro- 
jecta squalent arentia lingua, ib. iv. 755: hence, squa- 
lens, dry, arid, parched ; campi, Sil. iii. 632 : iv. 376; 
or this may mean, uncultivated, and so, having a bad 
appearance: litus, "acit. Ann. xv. 42; unless in all 
these passages it means, dirty, filthy, or, ugly, deformed : 
conchz, Virg. (see above). IV. To be rough ; barba 
squalet cruore, Sil. (see above) : fastigia squalebant mus- 
c0, Ov. (see above): hence, squalens, rough; arista, Ma- 
nil v. 271: conchew, Virg. (see above): squalentia tela 
venenis, Ov. Fast. v. 397: squalentia murice terga ('Tri- 
tonis), Claud. de Nupt. Honor. et Mar. 150: auro squa- 
lens lorica, and tunica, Virg. (see above). .N. B. Many 


write squalleo. 

SqQuaLEs, is, f. (from squaleo), dirtiness, filthiness ; 
Jillh, dirt; ager derelinqueretur ac periret squale sca- 
bieque, &c., Varr. ap. Non. c. 2. n. 437, and c. 3. 
n. 23r. 

SqvALEsco, ere, (from squaleo), fo grow dirty, men- 
tioned by the grammarian Fl. Caper ap. Putsch. p. 2240. 

SquUALÍDE, adv. (from squalidus, a, um), dirti/y, with- 
out ornament, uncouthlys squalidius definire, Cic. Fin. 
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SquaLÍDYITAs, ütis, f. (from squalidus, a, um), dirt, 
Jülth : hence fig., i. e. obscurity; ne omnia confundentes 
squaliditate maxima rerum ordines implicemus, Ammian. 
xxvi. 5 (12). extr. 

SauALÍDUs, a, um, (from squales or squaleo), Lb 
Full of filth or dirt, dirty, filthy, foul ; humus, Ov. Fast. 
i.558: ursa, ib. ii. 181: stola, Enn. ap. Fest.: homo, 
Ter. Eun. ii. 2, 5: Plaut. Truc. v. 41 and 42: Justin. 
xxi. 5: cultus, Sen. Troad. 883: carcer, Ov. Am. ii. 2, 
42: robigo, Catull. Ixiii. 42 : myrtus patricia multis an- 
nis prevaluit, exuberans ac leta, quamdiu senatus quo- 
que floruit, illa ingens: plebeia retorrida ac squalida, 
Plin. H. N. xv. 29. ante med. $. 36. Also, rough; cor- 
pora squalida et prope efferata, Liv. xxi. 39. in.: hence, 
rough, not smooth scilicet esse globosa, tamen cum squa- 
lida constent, provolvi simul ut possint, et lzedere sensus, 
Lucret. ii. 468: hence, t. Having on soiled garments, 
such as were worn in mourning, and by persons accused ; 
in mourning; senectus, Plin. Ep. iv. 9. extr.: reus squa- 
lidus, Ov. Met. xv. 38: squalidos atque deformes, et li- 
beros et parentes, &c., Quint. vi. rr, 3o: Suetonium 
Paulinum ae Licinium Proculum tristi mora squalidos 
tenuit, Tacit. Hist. ii. 6o. — 2. Fig, rough, wunadorned, 
without ornament ; sed quia sua sponte squalidiora sunt, 
adhibendus erit in his explicandis quidam orationis nitor, 
Cic. Or. 32. extr.: corpora, Liv. (see above): homo, Ter. 
(see above). IL. Shining, glittering; aurum, Acc. ap. 
Gell. ii. 6. extr. N. B. Many write squallidus. 

SauirYTAs, àus, f. (from squales, or squaleo), i. q. 
squalor; Acc. ap. Non. 3. n. 231: Lucil ib, et c. 4. 
1l. 440. 

SavArÍTUDo, Ínis, f. (from squales, or squaleo), i. q. 
squalor; Acc. ap. Non. 3. n. 231. . 

SaqvALon, oris, m. (from squaleo), dirtiness, filthiness, 
foulness; squalor, filth; vestis, Liv. ii. 23: homo squa- 
loris plenus, Cic. Verr. iii. 12. extr.: immundas fortunas 
iequum est squalorem sequi, Plaut. Cist. i. 1, 1 16: senex 
macie et squalore confectus, promissa barba, horrenti ca- 
pillo, &c., Plin. Ep. vii. 27. post in. $. 5: fame, frigore, 
illuvie, squalore enecti, Liv. xxi. 40: ferro vites squalore 
deciso annis omnibus cogimus juvenescere, Plin. H. N. 
xxxiv. 14. in. $. 39: squalore situque posito, Calpurn. 
Ecl. i. 43: hence fig.; deterso rudis seculi squalore, 
Quint. (see below): hence, I. Soiled clothes, such as 
were worn in mourning, as upon occasion of a death, of be- 
ing accused, &c. (like sordes) ; e. g. mater hujus squalore 
et sordibus letatur, Cie. Cluent. 6: spectaculum hujus 
sordium atque luctus, et tanti squaloris, ib. 67. extr.: 
adspicite squalorem sordesque sociorum, Cic. Verr. v. 48: 
squalore sordidus, Cic. Mur. 40: in luctu et squalore 
esse, Metell. in Cic. Ep. ad Div. v. 1: legati in squalorem 
moesstitiamque compositi, Tacit. Hist. i. 54 : also plur., 
sordes et squalores et propinquorum similem habitum— 
profuisse, Quint. vi. i. post med. 8. 33- II. Jough- 
ness,i. e. a not being smooth ; materie, Lucret. ii. 425: 
and fig.; deterso rudis seculi squalore (sc. in expression; 
or in oratory), Quint. vi. i. post med. $. 33. N. B. Many 
write squallor. 


SQUALUS 


SqUALUS, a, um, for squalidus ; e. g. vestem squalam 
et sordidam, Enn. ap. Non. 2. n. 792, and c. 10. n. 2. 

SquÁLUS, i, m. (perhaps from squalor, i. e. asperitas) 
a kind of fish; the skate or ray, as some think ; Ov. H a- 
lieut. 123: Plin. H. N. ix. 24 and 51. med. $. 40, and 
c. 51. med. $. 74: Varr. R. R. iii. 3. prope fin. 8. 9. ed. 
Gesn. et Schneid. 

SQUAMA, , f. (according to Voss. in Etymol, from 

scaber, quia squamea sunt scabra; vel a scabo, quia sca- 
bendo auferatur), a scale, of a fish, serpent, bee, &c. ; 
alias (animantes) squamis videmus obductas, Cic. Nat. D. 
1. 47: aquatilium tegumenta plura sunt; alia corio et 
pilo integuntur, ut—hippopotami; alia— squamis, ut 
pisces, Plin. H. N. ix. 12. $. 14: thus it is also used of 
fishes, Claud. in Eutrop. i. 295: of serpents it is found, 
Virg. /En. v. 88: xi. 754: Óv. Her. xii. 101: Ov. Met. 
iv. 576: serpens sine vulnere mansit; loriceque modo 
squamis defensus et atr» duritia pellis, &c., Ov. Met. iii, 
63: of bees, Virg. Georg. iv. 93: hence, I. Fig. a 
Jish; hoc pretium squame, Juv. iv. 25. II. Any 
thing in the form or shape of a scale, or that covers any 
thing, like a scale ; as, a plate in a coat of mail ;. Virg. 
JEn. ix. 707: xi. 488 and 771: squama means also, that 
which is struck off from metal when worked on the forge ; 
squama ferrea, or ferri, Plin. H. N. xxxiv. 15. extr. $. 46, 
sparks or offal of iron : thus also, ferri, Cels. v. 1: thus 
also, squama eris, or seris Cyprii, sparks or offal of cop- 
per; squama seris, Cels. v. 1: squama veris Cyprii, Scrib. 
Larg. 20r and 202: et sic adulteratur flos (cris), ut 
squama (:ris) decussa vi clavis, &c., Plin. H. N. xxxiv. 
II. post in. $. 24: thus also, squama excutitur ictibus, 
&c., ib.: there was also a finer kind of squama eris 
(Cyprii), called stomoma, ib. 8. 25, i. e. perhaps, the finest 
parts of the offal: also, squama ris, as a laxative medi- 
cine; dabant (ad dejiciendam alvum) aut nigrum vera- 
trum, aut squamam eris, Cels. ii. 12. in.: milii, Plin. 
H. N. xxxiv. 11. in. $&. 24, the hull, husk : squamam 
in oculis emovendam potius quam extrahendam, Plin. 
H. N. xxix. r. post med. &. 8, a cataract : squam«e lapi- 
dum specularium, ib. ix. 35. ante med. $. 16 : squame 
tegumenti testudinum, ib. xxxii. 4. post in. $. I4. 
III. Squama sermonis Celtici; e. g. sermonis Celtici 
squama depositura nobilitas, &c., Sidon. Ep. iii. 3. post 
in., roughness, ruggedness. | N. B. Some write also 
squamma. 

SQUAMANS. See Squamo. 

SquAMATIM, adv. (from squama), in scales ; e ramis 
generum horum panicularum modo nucamenta squama- 
tim compacta dependent, Plin. H. N. xvi. 1o. prope fin. 
$. 19. 

SquaAMÉUus, a, um, (from squama), I. Full of 
scales, scal ; anguis, Virg. Georg. ii. 154: tergum (an- 
guis), Virg. /En. ii. 218: squamea membrana chelydri, 
Ov. Met. vii. 272. II. Fig., scaly, i. e. as it were full 
of scales ; auro squameus, Claud. de 1v Consul. Honor. 
524, wearing a coat of mail made of golden scales, (see 
Squama). 

SqUAMÍFER, a, um, (from squama and fero, for, squa- 
mas ferens), i. q. squamiger, bearing scales, full of scales, 
scaly; turba, Sen. Med. 685, serpents: orbes, Lucan. ix. 
109. 

SQUAMÍGER, a, um, (from squama and gero, i. e. squa- 
mas gerens), i. q. squamifer, bearing scales, full of scales, 
scaly ; cervix (anguis), Ov. Met. iv. 716: pennatorum 
animalium buboni tantum et oto plume, velut aures: 
ceteris caverne ad auditum: simili modo squamigeris 
(sc. animalibus) atque serpentibus, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. &. 50, fish: thus also, squamigeri, Lucret. i. 
379, fish : thus also, pecudes squamigerum (for squami- 
gerorum), Lucret. ii. 343 and 1082, fish. 

SavàMo, avi, atum, are, (from squama), I. To 
make scaly: hence, squamatus, a, um, full of scales, 
scaly; as, of a fish; non—patrem passus est squamatum 
aut cornutum aut plumatum amatorem aut in auro con- 
versum Danaidis: Jovis ista sunt et numina vestra, Ter- 
tull. in Apol. 21. II. To have scales ; coeruleus pon- 
to cum se Delphinus in astra erigit et squamans stellis 
imitantibus exit, Manil. v. 412, where some edd. (e. g. in 
usum Delph.) read squamam. 

SqUAMOSUS, a, um, (from squama), I. Full of 
scales, scaly ; draco, Virg. Georg. iv. 408: and thus fre- 
quently of serpents; at non squamoso labuntur ceraste, 
Propert. iii. 22 (21), 27: orbes squamosos torquet (an- 
guis), Ov. Met. iii. 41: squamosum thoraca gerens de 
pelle colubre, Prud. Hamart. 423: splendent viperee 
squamosa pelle pharetre, Claud. de Stilich. i. 263: thus 
also of fishes; greges, Colum. viii. r7. $. 2: agmina, 
Prud. Peristeph. V. de S. Vincent. 144 : belua, Sen. Hip- 
pol. 1048: squamosum pecus, Plaut. Rud. iv. 3, 5, fish: 
squamoso corpore pisces, Cic. Nat. D. ii. 44. (in poetry). 
II. Fig., scaly; lingua, Lucan. iv. 325, rough: smaragdi 
Hehe squamgpsique, Plin. H. N. xxxvii. 5. post med. 
$. 18. 

SqUAMÜLA, s, f. (dim. of squama), «a small scale ; 
porrigo est, ubi inter pilos quasi squamule surgunt, ea- 
que a cute resolvuntur, &c., Cels. vi. 2. in.: ex quibus 
quasi squamule solvuntur, ib. v. 28. $. 17: urina secum 
trahens quasdam quasi squamulas, ib. vii. 26. $. 3. 

SQUARROSUS, a, um, [meia to Festus, from squa- 
ma: but according to Jos. Scaliger ad Fest., more pro- 
bably from izxez, crusta quz vulneri vel ulceri induci- 
tur, a scurf, scab, &c., when from izx;/gz may have been 
formed Lat. scarra, or scara, and hence, squarrosus, or 
scarrosus), covered with a scurf, scab, or crust ; squarro- 
sos ab eodem squamarum piscium similitudine ait (Ver- 
rius) dictos, quorum cutis exsurgat ob adsiduam illuviem : 
Lucilius: ac rupicum squarrosa incondita rostra. 

SavATÍNA, w, f. a kind of fish, a skate; Plin. H. N. 
ix. 12. $. 14, and c. 24. $. 40: ib. c. 51. ante med., and 
med. $. 74: xxxii. 9. post med. $. 34, and c. 1o. post med. 
8. 46: called also, squatus, ib. xxxii. 11. post med. 5. 53: 
also, rhina, ib. N..D. In Isid. Orig. xii. 6, we find, squa- 
matus dictus, quod sit squamis acutis: unde et ejus cute 
lignum politur; but here for squamatus we should read 


squatus; cf. Voss. in Etymol. 
SquATUS, i, i.q. Squatina; Plin. H. N. xxxii. rr. 
post med. $. 53. See Squatina. : 
Squ1BÁLA, (where squima is for cyma, as squilla and 
scilla, &c.), i. e. stercus, fimus, retrimentum, quisquilii, 
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SQUILLA 


minutim; e. g. si inveneris—stercoris modieum hoc est 
duas aut tres pilulas squibala, &e., expz3«, Veget. de Re 
Vet. i. 47, 2. (al. ii. 19, 2), where squibala seems to be 
a gloss; hence in ed. Schneid. it is included in brackets. 

SquiLLA. See Scilla. 

SaqviNu (for exzeívov) AN THOS (Z/0os ; and so together, 
i. q. flos junci), or, as one word, SQUINUANTHOS, us, n. 
squinant, camel's hay; Pallad. Oct. xiv. 13: squinuan- 
thos uncias tres, ed. Gesner., where ed. Schneid. reads 
schoinuanthi; where it is the genitive, unless we should 
read squinuanthus. For this we find, Veget. de Re Vet. 
iii. 40. (v. 39), schinuanthus (genit.) quis ponderibus ; 
and, scinoanthos (genit.) semunciam, ib. i. 59. (ii. 39-) 
Gesner., where ed. Schneid. reads sehemnoanthos. "The 
later writers call it scheenanthus. 

Sm! an interjection commanding silence, hist! still / 
Ter. And. iv. t, 59; Heaut. iii. 3, 36: Plaut. Cas. ii. 
1, 55 Epid. ii. 2, 15 Pseud. ii. 2, & : also, Cic. ad Div. 
xvi. 24. A 

SrAnERIUS Eros, the name of a grammarian ; Plin. 
H. N. xxxv. 17. extr. $. 58: he is called in Suet. Gramm. 
13, Staberius Hiera; but there perhaps for Hiera we 
should read Eros. t 

SrXnLz, arum, a town of Campania, near Pompeii ; 
Ov. Met. xv. 711: Colum. x. 133: Plin. Ep. vi. 16. med. 
$. r2: Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 95 which latter 
relates that this town was overthrown in the social war 
(in bello sociali) by L. Sulla: it was famous for healthy 
springs and wholesome milk, and patients used to resort 
to it to drink the same; Symmach. Ep. vi. 17 (18): 
hence, Stabianus, a, um, of or belonging to Stabis; litus, 
Sen. Nat. Qusest. vi. I. in.: Stabianum, the territory 
and country round about Stabiz; in Stabiano Campaniz, 
Plin. H. N. xxxii. 2. med. $. 85 or simply, in Stabiano, 
ib. xxxi. 2. ante med. &. 5, in the Stabian territory; un- 
less we understand agro; but this does not seem neces- 
sary: thus also, Stabianum, Cic. ad Div. vii. r. in., an 
estate at or near Stabie; where we may suppose pre- 
dium ; but this perhaps is not necessary. 

SmTÁBÍLIMEN, Ínis, n. (from stabilio), i. q. stabilimen- 
tum, Zhat by which any thing is strengthened, a stay, 
support, stabiliment ; regni, Cic. Nat. D. iii. 27. e poéta. 

SrXBYÍLIMENTUM, i, n. (from stabilio), i. q. stabili- 
men, a say, support, stabiliment ; hc sunt stabilimenta 
ventri (i. e. ventris), Plaut. Curc. ii. 3, 88: favorum, 
Plin. H. N. xi. 7. $. 6: bellorum, Val. Max. vii. 6, r. 

SrTÁBÍLÍO, ivi, itum, 4. (from stabilis), I. T'o cause 
any thing to stand. firmly and not to totter, to stay, sup- 
port, strengthen, prop, fir; stipites (in terra), Cs. B. 
G. vii. 73. extr.: pedem, Enn. ap. Cic. Divin. i. 20: 
dentes mobiles, Plin. H. N. xx. 20. post in. $. 81: mobi- 
litatem pondere, ib. ix. 31. extr. $. 81: sepiw et loligini 
pedes duo ex his longissimi et asperi, quibus ad ora ad- 
movent cibos, et in fluctibus se velut ancoris stabiliunt, 
ib. c. 28. $&. 44: grues pontum transvolaturas saburra 
stabiliri, ib. x. 23. post in. $. 30: castanea roboribus 
proxima est, et ideo stabiliendis vineis (i. e. vitibus) ha- 
bilis, Colum. iv. 33. in.: demittere in aquam remos remi- 
ges stabiliendze navis causa jussit, Liv. xxxvi. 44: thus 
also, stabilitus, a, um ; e. g. eo magis stabilita sunt, Lu- 
cret. iii. 203: gutture arena repleto, stabilite volant, 
Plin. H. N. x. 23. extr. $. 33. II. Fig., £o cause ang 
thing to stand firm, to stay, support, strengthen, prop, fix ; 
rempublicam, Cic. Fin. iv. 24: leges, Cic. Leg. i. 24: 
libertatem civibus, Acc. ap. Cic. Sext. 58: regnum regi 
TThebano, Plaut. Amph. i. r, 39: pacem et concordiam, 
Sallust. Or. r. ad Ces. de Rep. Ord. extr.: Marcus Ci- 
cero demum stabilivit equestre nomen in consulatu suo, 
Plin. H. N. xxxiii. 2. med. $. 8: aliquem ad retinendam 
patientiam, Gell. xii. 5. in., to strengthen, make stead- 
fast: thus also, stabilitus, a, um ; e. g. regni stabilita 
scamna solumque, for, stabilitum regnum, Enn. ap. Cic. 
Divin. i. 48: nisi h;c urbs stabilita tuis consiliis——erit, 
Cic. Marcell. 9: res Capuse stabilitas Romana disciplina, 
Liv. ix. 20. extr. 

SrÁnILIS, e, (from sto), firm, stable ; via, Cic. Fl. 2, 
not slippery: pes, Ov. Trist. v. 14, 30: thus also, gra- 
dus, Tacit. Hist. ii. 35: mala, Caton. R. R. 7, hanging 
firmly on the tree; or this may mean, durable: funda- 
mentum, Lucret. v. 1120: locus ad insistendum stabilis, 
Liv. xliv. 5, a firm or solid place, where one stands firm- 
ly: pugna, Liv. xxx. 34; xxxi. 35, when they fight 
standing still, when they do not move from the spot: 
thus also, preelium, "Tacit. Ann. ii. 21: and, acies; e. g. 
aciem facere stabilem, i. e. facere, ut stet, Liv. xxx. II: 
ila (navis) velut medio stabilis sedet insula ponto, Ov. 
Fast. iv. 303: sedes, Cic. Marc. 9: patria aut domus 
stabilis, Plaut. Merc. iii. 4, 68, permanent, constant: 
thus also, stabulum, Plaut. Aul. ii. 2, 56: hence, Hn 
Fig., firm, constant, lasting, wnchangeable, steadfast ; 
amicus, Cic. Amic. 17: animus, Cic. Invent. i. 30: Ov. 
Art. iii. 557 : decretum, Cic. Acad. iv. 9: de diis habere 
non errantem et vagam, ut Academici, sed, ut nostri, 
stabilem certamque sententiam, Cic. Nat. D. ii. r. ante 
med.: possessio amicitiarum, Cic. Amic. rg. extr.: nec 
(genus humanum) sibi quidquam spondere potest firmum 
et stabile, Sen. Octav. 924 : aquse stabiles, i. e. perennes; 
e. g. sabulum masculum et arena et carbunculus certas 
stabilesque et salubres (aquas, sc. promittit), Plin. H. N. 
xxxi. 3. prope fin. &. 28: discedite a contactu ac dividite 
turbidos; id stabile ad poenitentiam id fidei vinculum 
erit, T'acit. Ann. i. 43. extr.: thus also, stabulum, Plaut. 
(see above): sedes, Cic. (see above): quzstus stabilissi- 
mus, Caton. R. R. pref.: imperium stabilius, Ter. Ad. 
i. I, 4I. II. Firmly resolved or determined ; stabile 
est, me patri aurum reddere, Plaut. Bacch. iii. 4, 23: 
also, firm, certain ; sententia, Cic. (see above). I1I. 
Voluptas stabilis, of the Epicureans, Cic. Fin. ii. 23, per- 
haps, & quiet enjoyment which one feels in himself, not 
arising from the senses. IV. Pes, in poetry and rhe- 
toric, i. e. a foot that consists of long syllables, and so, as 
it were, stands more firmly than one of short syllables ; 
pedes pleniores longisque syllabis magis stabiles, Quint. 
ix. 4. med. $. 83 : est et dochimus— stabilis in clausulis, 
ib. $. 97 : omnes ii, qui in breves excidunt, minus erunt 
stabiles, ib. $. 106: nam primam (syllabam) stabilem et 
tres celeres habet, ib. $. 111: hence, stabilia (consist- 
ing - such feet) probant, clauda deprehendunt, &c., ib. 
$. 116. 


STABILITAS 


SrXnÍLÍTAs, atis, f. (from stabilis), I. Steadfast- 
ness, firmness, stability; gingivis et oris ulceribus, den- 
tium stabilitati efficacissime subvenit (amurca), Plin. H. 
N. xxiii. 3. post med. $. 37 : peditum in proeliis, Ces. B. 
G.iv. 33: stirpes stabilitatem dant iis, quze sustinent, 
Cic. Nat. D. ii. 47. II. Steadfastness, firmness, fig. 
i. e. continuance, wunchangeableness ; amicitie, Cic. Fin. 
i.20: Cic. Amic. 22 : fortuna, Cic. Tusc. v. 14: bene- 
volentiam non adolescentium more ardore quodam amo- 
ris, sed stabilitate potius et constantia judicemus, Cic. Of- 
hic r5, 

SrXsILYTER, adv. (from stabilis), firmly, steadfastly, 
lastinglys tympanum stabiliter includatur, Vitr. x. 14: 
stabilius fundare molem, Suet. Claud. 20. 

STXsíLiTOn, oris, m. (from stabilio), one that causes 
any thing to stand firmly, a strengthener ; qui (deus) non 
ex eo, quod——acies Romanorum fugientium stetit, sed 
quod stant beneficio ejus ommia, stator stabilitorque est, 
Sen. Benef. iv. 7. 

STÁnBÜLAnRÍUS, a, um, (from stabulum), of, belonging 

to, or concerned with stables and other places of abode of 
men and beasts: hence, I. Stabularius, substantive, 
one that has the care of stalls or stables, am ostler, stable- 
keeper; sic enim recognosci grex poterit, numerusque 
censeri, si veluti ex militari disciplina intra stabularii (al. 
stabulariorum) castra manserint, Colum. vi. 23. extr. 
II. One that keeps stabling, a host, innkeeper ; sumo sar- 
cinulam et pretio mansionis stabulario persoluto, &oc., 
Apul. Met. i. post med. p. rro, 9. Elmenh.: nauta et 
caupo et stabularius mercedem adcipiunt, non pro custo- 
dia, sed nauta, ut trajiciat vectores,—stabularius, ut per- 
mittat jumenta apud eum stabulari, Cai. in Pand. iv. 9, 
5: caüupones et stabularios : que eos adcipiemus, qui cau- 
ponam vel stabulum exercent institoresve eorum, Ulp. ib. 
iv. 9, 1. $. 5 5 and, Ulp. ib. leg. r: xlvii. 5, 1. extr. : Sen. 
Benef. i. 14: Apul ib.: thus also, mulier stabularia, 
Augustin. Civ. D. xviii. 18. 

SrÁnÜULATÍO, Onis, f. (from stabulor), « place for 
stabling or housing cattle, place where cattle stand ;. ovili 
stabulatione commoda, Apul. Met. iv. ante med. p. 145, 
13. Elmenh.: ab illa ergo grandis loci constitione et quasi 
quadam stabulatione vestibula adpellata sunt spatia, Gell. 
xvi. 5. post med. : boum stabulatio hiberna, Colum. vi. 
zum 

STABÜLO, are, (from stabulum), — I. T'o stall, stable, 
or house beasts ; pecus alienum in suo fundo pascat ac 
stabulet, Varr. R. R. i. 2r. II. T'o stand in a stable ; 
centauri in foribus (Orci) stabulant, Virg. /En. vi. 286: 
una stabulare, to stall together, Virg. Georg. iii. 224: 
Geticoque pecus stabulare sub Hazemo, Stat. "Theb. i. 275: 
pariter stabulare bimembres centauros, ib. 457. 

STXBÜLOR, atus sum, ari, (from stabulum), £o stand 
in, à. stable or stall, of quadrupeds ; ut permittat jumenta 
apud eum stabulari, Cai. in Pand. iv. 9, 5: pecudes multa 
stabulantur in antris, Ov. Met. xiii. 822: datur opera, 
ut (bos) sicce stabuletur, Colum. vi. 12. $. 2 : of birds, £o 
r00s6; aviaria, in quibus stabulentur turdi ac pavones, 
Varr. R. R. iii. 3. post med. $. 7 : of fishes, £o harbour ; 
pisces, qui scilicet, quod in petris stabulentur, saxatiles 
dicti sunt, Colum. viii. 16. prope fin. $. 8: and of other 
animals; serpentem in illis locis stabulantem, Gell. vi. 
3: '"Tartessos stabulanti conscia Phoebo, i. e. occiduo et 
equos disjunctos ad stabulum ducenti, and so, i. q. lying 
towards the west, Sil. iii. 399. 

SÁBÜLUM, i, n. (from sto), prop., « place «where one 

slands : hence, any place of standing, abode, dwelling, 
I. For men ; neutrubi habeam stabile stabulum, si quid 
divortii fuat, Plaut. Aul. ii. 2, 56: nusquam stabulum 
est confidentis, Plaut. Most. ii. r, 3: hence, an inm, 
public house ; urbem Italiamque non pro patria, sed pro 
hospitio aut stabulo quasi peregrinantes habere, Plin. Ep. 
vi. 19. post med. $. 4: quod ingressui (ingressu, ed. Ou- 
dend.) primum fuerit stabulum primum ingressi fueri- 
mus, Apul. Met. i. post in. p. 104, 9. Elmenh.: dor- 
mienti in stabulo, Spartian. in Severo 1; and Martial. vi. 
94, 3: Petron. 6 and 8 : hence, cauponam vel stabulum 
exercere, to keep an inn, to be an innkeeper, Ulp. in Pand. 
iv. 9, r. post med. 8. 5: also, a shepherd's hut; ardua 
tecta petit stabuli, Virg. /En. vii. 512. II. For cattle, 
&c.: for wild animals; ferarum stabula, Virg. /En. x. 
723: for tame cattle, when it may sometimes be ren- 
dered, stable, stall for cattle ; Virg. Georg. iii. 184 and 
205 and 302: iv. 433: Varr. R. R. ii. 2, 19: Colum. 
i. 6. post in. $. 4 : vi. 23. in. : again, ea sunt omnia, ut 
Latine potius loquamur, sicut stabula avium cohortalium, 
Colum. viii. i. $. 3: pavonum, Colum. viii. 11. post in. 
8. 3, roost : also of fishes, Colum. viii. 17, 7 : of bees, ib. 
ix. 6. extr.: Virg. Georg. iv. r4 and r9r: hence, fi- 
mum de stabulo egerere, Lactant. i. 9, 5 ; or, stabulum 
egerere, ib. $. 2, to cleanse a stable ; said of Hercules, who 
cleansed the stable of Augeas from dung: hence, r. 
Catlle, or, a herd of catile ; nutritor stabuli, Martial. viii. 
28, 5: stabula mansueta, Grat. Cyneg. 154 5. and Val. 
Fl.i. 682: vi. 613; and to this may be referred, from 
above, custos stabuli, Virg. Georg. iv. 433. 2. Stabling 
for horses, &c., stabling, hostlery ; stabulum exercere, Ulp. 
in Pand. iv. 9, r, to keep stables, and so, to be a landlord 
of an inn; unless we take stabulum for an inn or house 
of entertainment, when in the end the sense would be the 
same, (see above): hence, stabulum, an inn, house of en- 
tertainment, &c.; or this may belong to I. 3. Con- 
temptuously, a brothel ; hujus (viri clari) in sedibus, pro 
cubiculis stabula, pro tricliniis popin:z sunt, Cic. Phil. ii. 
28 : quz (mulieres) tibi olant stabulum, statumque, sel- 
lam et sessibulum merum, Plaut. Pon. i. 2, 56. 4. 
Stable or abode, fig., as a term of reproach, with genitives 
or adjectives; stabulum flagitii, Plaut. Truc. ii. 7, 31; 
and, nequitie, Plaut. Cas. ii. 1, 22, for, a base person, 
qu. the abode of shame: thus also, a slave is called sta- 
bulum servitricium, ib. Pers. iii. 3, 135 and Cesar is 
called stabulum Nicomedis, by Curio, Suet. Ces. 49, be- 
cause these parties were charged with an unnatural 
crime. XN. B. Stabulum, a town of Mysia or Troas; 
Plin. H. N. v. 3o. prope fin. $. 33. 

SracurmR, a river of Libya interior, falling into the 
ocean ; the people that d'welt near it were called Stachira; 
Ptol. 

SrTAcninag, arum, a people of Libya interior; Ptol.: 
see Stachir. 


STACHYS 


SrTacuvs, Yos, (zexv;), petty ironwort or all-heal ; 
ea quoque qua stachys vocatur, porri similitudinem ha- 
bet, longioribus foliis pluribusque et odoris jucundi, color- 
isque in luteum inclinati, Plin. H. N. xxiv. 15. post med. 
$. 86: it is another plant in Dioscorides, according to 
Harduin, namely, i. q. scordion. 

STACTA, », and STACTE, es, f. (sc. myrrha, ezzxc/i 
from evax70s, 2, ov, stillaticius), he resin or oil that distils 
from the myrrh-tree ; myrrh-oil ; Plaut. Most. i. 3, 151: 
Lucret. ii. 846 : Plin. H. N. xii. 15. $. 35 : xiii. r. extr. 
$. 2 : also plur. ; e. g. melior stactis—myrrha, Colum. x. 
173. We find also myrrha stacte and myrrha stacta to- 
gether, Scribon. Larg. 125 and 144. 

STACÜLA, 2, i. q. sircula; e. g. venuculam inter op- 
time deflorescentes, et ollis aptissimam, Campani malunt 
sirculam vocare, alii staculam, Plin. H. N. xiv. 2. prope 
fin. $. 4, 6. 

STADIA, 9$, the ancient name of the town Cnidus in 
Caria, according to Plin. H. N. v. 28. $. 29. 

SrrÁDIALIS, e, (from stadium), containing a stadium, 
or a hundred and twenty-five paces ; ager, Auct. Gromat. 
ap. Goes. p. 321. 

SrÁDÍATUS, a, um, (from stadinm), having a vace- 
course (stadium); porticus, Vitr. v. rr. post med. t is 
prop. part. of stadio, are, i. e. instruere stadio. 

SrTADrEUS (trisyll.), é and cos, (Zv22::2«), a celebrated 
painter of Athens; Plin. H. N. xxxv. rr. prope fin. 
$. 40, 42: also teacher of Polycles; Pausan. in Eliac. 
posterior. ante med. p. 181. Wechel. 

ST ADIO, are, i. e. instruere locum stadio, &c.: hence, 
stadiatus, a, um : see Stadiatus. 

SrÁDYÍopnÓMus, i, m. (zrz2:305555), i. e. qui in stadio 
currit, one that ran in the stadium ; eumdem (Pythago- 
ram Rheginum) vicit et Leontinus (Pythagoras statu- 
arius), qui fecit stadiodromon Astylon, qui Olympi os- 
tenditur, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 3: si 
Mars respexerit Leporem celestem in horoscopo, faciet 
stadiodromos, Firmic. viii. 8. 

Sr ADIS1IS, is, a town of Ethiopia ; Plin. H. N. vi. 29. 
post med. $. 35. 

SrípíuM, i, n. (zcZÀe» and evXeg), the running 
ground or vace-course of the Greeks : it contained a hun- 
dred and twenty-five paces, or six hundred and twenty- 
five feet, according to Plin. H. N. ii. 23. in. $. 21: Co- 
lum. v. 1, 6: Censorin. de Die Nat. 13, where an Italian 
stadium is meant ; as Censorinus, De Die Nat. 13, says ; 
and so it contained the eighth part of an Italian mile ; 
but the Olympic stadium contained six hundred feet, and 
the Pythian five hundred, according to Censorin. loc. cit. : 
hence, qui stadium currit, Cic. Offic. iii. ro: ut in stadio 
cursores, &c., Cic. Tusc. ii. 23 : hence, l. The mea- 
sure of any space of one hundred and twenty-five paces ; 
sex stadia, Cic. Fin. v. 1. post in.: triginta stadia profi- 
cisci, Cice. Acad. iv. 31. post med.: per quatuor millia 
stadium (for stadiorum), Plin. H. N. xix. 3. ante med. 
$. 15: centum xxvi millia stadiorum, ib. ii. 21. $. 19 : 
minus quadraginta stadiorum, ib. c. 23. in. $. 21: centum 
millia stadiorum, ib.: tria millia stadiorum, ib. iii. r9. 
extr. $. 23: ducentorum quinquaginta duorum millium 
stadium (for stadiorum), ib. ii. ro8. prope fin. $. 112: 
stadiorum xx millia, ib.: cf. c. 109. $. r12 and r3, where 
stadiorum frequently occurs. II. 4 race-course, fig. ; 
artis rhetorice, Auct. ad Herenn. iv. 3: illic vel stadiis 
animum emendare Platonis incipiam, Propert. iii. 21 
(20), 27, as Broukhous has corrected it; but the former 
edd. had studiis. N. B. Stadius (mascul.), for stadium, 
(Gr. ev421s); e. g. sexaginta stadios, Macrob. Somn. Scip. 
i. 15. post med. 

STAGIRA, orum, or STAGIROS or STAGIRUS, i, a town 
of Macedonia, on the sinus Strymonieus in the /Egean 
sea, between Amphipolis and mount Athos; it was the 
birthplace of Aristotle. Stagira occurs, Plin. H. N. iv. 
I2. post med. $. 17: I do not know whether Stagiros or 
Stagirus occurs in Roman writers ; but we find EzZy«sigoc, 
"Thucyd.; and EzZysge «íx:;, Herodot. vii. r15. — That 
Stagira is the neuter plural, is said by Steph. Byz.; and 
ablat. Stagiris occurs Plin. H. N. xvi. 32. post in. $. 57: 
hence, Stagirites, &, m. (Zewy&gíczs), of Stagira : thus 
Aristotle is called, Cic. Acad. i. 4. post med. : called also 
Stagerites, Varr. R. R. ii. r, 3. ed. Gesn. et Schneid., &c. 

STAGNATÍLIS, e, (from stagno, are), of or belonging to 
a lake or pool ; pisces, Plin. Val. i. 42. - 

STAGNATUS, a, um, I. Part. of stagno. II. 
For stannatus, finned ; stagnatum (vas), Plin. Val. i. 31. 
post med.: hence, fortified : see Stagno. l 

SrTAGNENSIS, e, (from stagnum), for stagnatilis ; e. g. 
pisces, Augustin. Enarrat. r. in Psalm. 103. extr. 

SrrAGNÉUS, a, um, for stanneus, of fin ; in vasis stag- 
neis, Plaut. ap. Fest. in Narita: in vase vitreo vel stag- 
neo, Veget. de Re Vet. i. 16. 8. 6. ed. Gesner., &c., where 
ed. Schneid. reads stanneo: cacabus, Colum. xii. 41. 8. 3. 
(al. c. 42. $. 1): numos stagneos, plumbeos, &e., Ulp. in 
Pand. xlviii. 1o, 9. ed. Torrent., where ed. Haloand. 
reads stanneos : pyxis, Scrib. Larg. 30. extr. 

STAGNINUS, a, um, (from stagnum), of or resembling 
stagnant walter ; statim stagnino colore perviridi, Frontin. 
de Aquzduct. 7. ed. Jocundi; but ed. Poleni reads sta- 
tim ... colore perviridi, and so without stagnino; Po- 
lenus says, that in the Codd. the whole passage is full of 
defects, and that he does not understand the words as 
they stand in ed. Jocundi. à d 

STAGNO, avi, atum, are, (from stagnum), I. To be 
a lake or stagnant water, said of water when it overflows : 
hence it may be rendered, £o overflow, inundate, form a 
lake or standing water; papyrum ergo nascitur in palus- 


tribus ZEgypti, aut quiescentibus Nili aquis, ubi evagato | 


stagnant, Plin. H. N. xiii. rr. post med. $. 22: Nilus 
originem in monte inferioris Mauritanie, non procul 
oceano habet, lacu protinus stagnante, quem vocant Nili- 
dem, ib. v. 9. ante med. $. 10: medici stagnantes pigran- 
tesque aquas merito damnant, M. cie water, ib. xxxi. 
3. in. $. 21: Ganges, ubi mollius , stagna: 


insulasque molitur, Curt. viii. 9. post in. $. 7: s 
tus stagnante Pado— navigat, Lucan. iv. 134 : 
stagnantibus undis, effugium patet, Sil. v. 94: fl 
quo latius fusum est, hoc placidius stagnat, 

med. $. 17: stagnantem flumine Nilum, Virg. | 
288: effluit (Nilus) /Egwo stagnantior, Claud. 
38: hence, as it were to be a lake, i. e. to be ove 


STAGNOSUS 


inundated, to be under water ; orbis stagnat paludibus, 
Ov. Met. i. 324: menia oppidi stagnabant, Sallust. ap. 
Non. c. 2. n. 534: stagnantes ripae, Sil. x. 89: quippe 
cum vindemiator Hispaniarum stagnante solo uvas deme- 
tat, Plin. H. N. xvii. 26. post med. $. 40: terre motus 
fervens in humidis, fluctuans in stagnantibus (locis), item 
fremens contra solida, ib. ii. 8o. ante med. 8. 82 : hence 
fig. regna stagnantia sanguine, Sil. xii. 43 : thus also, 
terra cde stagnans, ib. vi. 36. — II. 4s i£ were to make 
a lake: hence, to overflow, inundate ; 'l'iberis plana ur- 
bis stagnaverat, Tacit. Ann. i. 76. III. To cause to 
stand, deprive of motion ; bitumine aqua stagnatur, Just. 
xxxvi. 3. post med. : cur vada desidant, et ripa coerceat 
undas, Cecropio stagnata luto, Stat. Sylv. iii. 20, 110: 
hence, £o fortify, render secure ; se adversus insidias ex- 
quisitioribus remediis, Justin. xxxvii. 2. post med.: boves 
adversus omnes zgritudines, Veget. de Re Vet. iii. (iv.) 
2. $. 5: trinis potionibus stagnata animalia, ib. i. 18. 
extr., strengthened. IV. T' tin (for stannare) ; stag- 
natus, Plin. Val.; see Stagnatus: or the meaning of III. 
may be derived from this. For that stagno was said for 
stanno, we find from Stagnatus (see above), and Stag- 
neus. 

STAGNOSUS, a, um, (from stagnum), .full of stagnant 
water, pools, &c. ; loca, Apul. de Herb. 8: Liternum (a 
town), Sil. vi. 653: pleraque (loca) stagnosa et referta 
salicibus, Ammian. xvii. 13 (28). 

SrAGNUM, i, n. (perhaps from sto; or from ertyvyi», 
for ecty«v)», densum, durum, firmum; thus also Varr. 
de Ling. Lat. iv. 5; cf. Festus, who says, Stagnum qui- 
dam dici putant, quod in eo aqua perpetuo stet: alii, 
quod is locus a Grecis zvsyvàs dicitur, quia bene conti- 
neataquam), . Ll. 4ny standing water, as, a lake, pond, 
pool, formed by the overflowing of a river ; fontes et stag- 
na, Cic. Divin. i. 9. (in poetry), where they are considered 
as the abode of frogs: lenibus stagnis effusus fluvius, 
Liv. i. 4: undique latius extenta visentur Lucrino stagna 
lacu, Hor. Od. ii. 15, 4: addidit et fontes immensaque 
stagna lacusque, Ov. Met. i. 38: stagna virentia musco, 
Virg. Georg. iv. 18: piscosove amne Paduse (a mouth 
of the Po) dant sonitum per stagna loquacia (sc. Paduse) 
cycni, Virg. /En. xi. 458: stagna Caystri, Virg. Georg. i. 
384: stagnum navale, i. e. lacus ad naumachiam, Stat. Sylv. 
iv. 4, 6: Tacit. Ann. xiv. 15: thus also, struere stag- 
num, sc. ad naumachiam seu prelium navale, Tacit. 
Ann. xii. 56: Cocyti, Virg. JEn. vi. 323: salinarum, 
Auct. B. Afric. 80: vada stagni, Liv. xxvi. 48. lI. 
The poets also use it for almost all water, as, the sea, 
straits, &c., when it may be rendered, wafer ; stagna re- 
fusa, Virg. /En. i. 126 (130): per maxima Nerei stagna, 
ib. x. 765: rubri stagna profundi, Lucan. viii. 853: lati 
stagna profundi, i. e. aquas, Sil. vii. 282 : per stagna lo- 
quacia, Virg. (see above): stagna Phryxes sororis, Ov. 
Fast. iv. 278, 1. e. Hellespontus. III. 4 ditch, canal ; 
thus perhaps it is, Ov. Pont. i. 8, 38, gramina nunc 
campi pulchros spectantis in hortos, stagnaque et Euripi; 
virgineusque liquor. 

STÁGÓNÍAS, vw, m. (evzyovizs, dropping, sc. Aifeves, 
thus, from eczyà», gutta), a large kind of frankincense ; 
Greci stagoniam (stagonian) et atomum tali modo adpel- 
lant, minorem autem orobiam (orobian, 2egeBíz», from 6go- 
Bízs), Plin. H. N. xii. r4. post med. $. 32. 

SrÁGÓNITIS, dis, f. (rreyovizis), galbanum, or the 
iree from which it is produced ; dat et galbanum Syria in 
eodem Amano monte e ferula, quam ejusdem resin: mo- 
do stagonitin adpellant, Plin. H. N. xii. 25. extr. $. 56. 

STAILUCUS, i, a town or village of Upper Pannonia ; 
Tab. Peuting. 

SrTÁLAGMÍAS, m, m. (ereAeypize, from. eT&Aceypu, 
gutta, &c.), dropping or consisting of drops: hence (sc. 
ap4Axey)os, vitriol), the best kind of vitriol, which collects 
by drops ; quarum e lateribus destillantes hiberno gelu 
stirias stalagmian vocant; neque est purius aliud, Plin. 
H. N. xxxiv. 12. post med. $. 32, literally, chalcanthum 
stillaticium. 

SrTÁLAGMÍUM, i, n. (perhaps, sc. ornamentum, from 
eTá^aypu, gutta, &c.), plur. SrTALAGMÍA, inaures da 
mihi faciundas pondo duum numum stalagmia, Plaut. 
Men. iii. 3, 18, « kind of pendants, earrings, or ear- 
drops, which perhaps had the appearance of drops, and so 
consisted of hearts or similar figures hanging from each 
other ; cf. Fest., who says, Stalagmium genus inaurium 
videtur significare: he then cites the following passage 
from C:ecilius, jam ex aure ejus stalagmium domi habeo. 

STAMEN, Ínis, n. (is either the Gr. e«Zzov, stamen, 
from íz7z94, or, which is the same thing, from the supine 
statum, which is from sisto or sto, and so prop., quidquid 
facit, ut aliquid stet : Varro, L. L. iv. 23, says, quod eo 
stat omne in tela velamentum), 7he warp or stamen of a 
web: the cross threads are called subtemen ; tela jugo 
vincta est, stamen secernit arundo, inseritur medium ra- 
diis subtemen acutis, Ov. Met. vi. 55, (which words, 
with the other verses, are cited in Sen. Ép. 9o. med.): 
et gracili geminas intendunt stamine telas, ib. 54: sta- 
mina barbarica suspendit callida tela, ib. 576 : radio stan- 
tis percurrens stamina tel», ib. iv. 275: deinde quemad- 
modum tela suspensis ponderibus rectum stamen inten- 
dat, quemadmodum subtemen insertum, &c., Sen. Ep. 

. med.: hence,  L. 4ny thread or string. 1. On the 

; rejice succinetos operoso stamine fusos, Ov. Art. 

i. 695 : nos humiles famuleque tue data pensa trahe- 
mus, et minuent plenas stamina nostra colos, Ov. Her. 
iii. 76: stamina ducere versato fuso, Ov. Met. iv. 221, 
to spin : thus also, stamina torta ducere manu, Tibull. i. 
6, 78. (i. 7, 84): deducere longa stamina, ib. i. 3, 86, to 
spin or spin off: thus also, stamina torquere digitis, Ov. 
Her. ix. 79 ; or, pollice, Ov. Met. xii. 475, to turn, i. e. 
to spin: thus also, stamen intorquere manu, Sen. Herc. 
XEt. 3735 or, nere, Claud. in Eutrop. i. 274: hence, a 
ng; stamine fallere somnum, Propert. i. 3, 41: 

uus also of the Pare, the thread of fate; Parce nentes 
stamina fatalia, Tibull. i. 7; (8), 2: stamina que ducunt 
E ib. iii. 3, 36 : fatorum nulli revocabile stamen, 
Pr iv. 7, 51, where other edd. have carmen : sta- 
mina fati nigra, Ov. Trist. v. 13, 24 ; or, de nigro vellere 
facta, ib. iv. 1, 63: nevit et infecta stamina pulla manu, 
ib. in Ibin 244: tristia Parcarum stamina, Lucan. vi. 
771: rumpunt stamina Parce, i. e. vitam adimunt, ib. 
iii. 19: hence, nimio de stamine queri (fatorum), Juv. x. 
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252, too long a life. 2. Not in a loom; as, of a net; 
sed singula earum (plagarum) centeno quinquageno filo 
constare, Plin. H. N. xix. r. ante med. &. 2, 2: of 
Ariadne, with which she helped "Theseus out of the laby- 
rinth ; cum patuit lecto stamine torta via, Propert. iv. 4, 
42 (40): of a spider's web; de quo (ventre) tamen illa 
remittit stamen, et antiquas exercet aranea telas, Ov. 
Met. vi. 145 : tam moderato usque, tam tereti filo et tam 
wquali deducit stamina, Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28: 
of a musical instrument ; tum stamina docto Pollice solli- 
citat, Ov. Met. xi. 170 : musica contingens subtilis sta- 
mina pulsu ingreditur, &c., Vet. Epigr. in Collect. Pithoei 
Libr. iv. p. 131, under the title Citharcedus. Il. A 
thing made of threads; as, a garment ; Claud. Eutrop. i. 
304: ib. Proserp. ii. 34 : ib. de Stilich. ii. 346 : a mitre 
or chaplet of priests ; Propert. iv. 9, 52: Sil. iii. 25. 
III. T'Àat which is like threads, a grain of wood, filament 
of lowers, &c. ; pulpa sine venis mero stamine et tenui 
constat, Plin. H. N. xvi. 38. prope fin. $. 73: alius (co- 
lor) calycis, alius staminis, ib. xxi. 5. ante med. 8. rr, 
(probably) filaments. 

S'TAMINARÍA, the name of a comedy or mimic play 
(mimus) of Laberius; quale est in Staminariis, Gell. xvi. 
7. post in. 

STAMÍNATUS, a, um, consisting of threads; stami- 
natas duxi, Petron. 41, si lectio certa: some read stam- 
niatas, others stamniarias: ed. Anton. has stamniatas, 
by which Anton. understands potiones, from ecvuwov, 
urnula, urceolus, dim. of e«éz»ss, urceus, urna, &c. 

STAMÍNÉUS, a, um, (from stamen), I. Consisting of 
threads, full of threads ; staminea rhombi ducitur illa 
rota, Propert. iii. 6. (4. al. &), 26. II. Resembling 
threads ; vena, a straight, long vein in wood; magna au- 
tem et glutini ratio propterea, quz sectilibus laminis ac 
in alio genere operiuntur: stamineam in hoc usu pro- 
bant venam, et vocant feruleam argumento similitudinis, 
quoniam laciniose crispa in omni genere, Plin. H. N. xvi. 
43. in. $. 83. 

STAMNIATUS. See Staminatus. 

SrANNÉUS, a, um, (from stannum), of tin; pyxis, 


Plin. H. N. xxix. 2. post med. $. 10: xxx. 5. ante med. | 


$. 12 : vas, Plin. H. N. xxx. 7. post in. $. 19. For this 
we find also stagneus : see Stagneus. 

STANNO or STAGNO, are, (from stannum), £o tin: see 
Stagnatus and Stagno. 

STANNUM, i, n. (from ezé£ao, fluo? or from ecsjyy», 
for ecsyzviv densum, durum, firmum ? or from stare ? 
see Voss. in Etymol.), £in ; Plin. H. N. xxxiii. 9. med. 
$. 45 : xxxiv. 16. prope fin. $. 47 : ib. c. 48. in. $. 48: 
Suet. in Vitell. 5. For this they probably said and wrote 
stagnum, which seems evident from stagneus and stag- 
natus. 

SrrAPES, édis, m. STAPÍA, :w, f. and STAPÉDA, :, f., 
a stirrup ; these words seem to occur only in the follow- 
ing places ; stapia, Inscript. ap. Hieron. Magium Miscell. 
li. I4 : stapes, in miraculis S. Quirini: stapeda, Iter Ca- 
merarii Scotici 25 : also, stapedium and stapha, in later 
times: see Du Fresne Glossar., &c. Also Salmasius, ad 
Spartian. Caracall. 7, says that stapades occurs in Hie- 
ronym., but he does not say in what part. 

SrXPnurs, idis, f. (ze2Qis Zygíz), perhaps, the herb 
staves-acre, louse-worl, wild vine ; astaphis agria sive sta- 
phis (sc. agria), quam uvam 'Taminiam aliqui vocant 
falso, Plin. H. N. xxiii. I. ante med. $. 13: called also 
astaphis agria, ib. ; and, staphis agria, Pallad. i. 27. $. 2 : 
Cels. iii. 21. ante med. 

STÁPHYLINUS or STAPHYLINOS, i, (r72QuAivos, Athen. 
ix. 2), a kind of parsnip which grows wild and without 
seed ; ex iis pastinaczie unum genus agreste sponte prove- 
nit; staphylinos Grece dicitur, Plin. H. N. xix. 5. post 
med. $. 27: est simile staphylino, quod pastinacam erra- 
ticam adpellant, ib. xxv. 9. post med. 8. 64 ; but it was 
sometimes sown or planted, Colum. ix. 4, 6: x. 168. 

SrÁPHYLÓDENDRON, i, n. (ezaQv2ó2tDoov), the blad- 
der-mut tree, pistacio tree ; Plin. H. N. xvi. 16. ante 
med. $. 27. 

STÁPHYLOMA, Átis, n. (erzQóxopa), a disease of the 
eye, in the shape of a grape or grape-stone ; Veget. de 
Re Vet. ii. (al. iii.) 19. 

SrXPHYLUS, i, (ZvZQuxo:), I. An Argonaut, son 
of Bacchus; Apollod. i. 9, 16: by Ariadne, Schol. Apoll. 
Rhod. iii. 997: according to others, of 'Theseus by 
Ariadne; Plutarch. in Theseo c. 20. II. A son of 
Silenus, who first mixed water with wine; Plin. H. N. 
vii. 56. ante med. $. 57. IiI. A shepherd of (Eneus, 
who first plucked a grape and brought it to (Eneus; 
Serv. ad Virg. Georg. i. 9. IV. A certain historian, 
native of Naucratis ; Plin. H. N. v. 31. med. $. 36: see 
Voss. de Historic. Grec. iii. p. 416. 

SrAPÍA. See Stapes. 

SrTASEAS, (Zz«e:25), a peripatetic philosopher of Nea- 
polis, who resided several years with Piso at Rome; Cic. 
Or. i. 22. extr.; and 23. in.: Cic. Fin. v. 3; aud 25. 
extr. 

SmÁslasTES, w, m. (ezecize 75), seditiosus, a. play of 
Accius; Non. c. I. n. 73: €. 4. n. 275 and 280: c. 12. 
n. 26. 

SraATA MATER; e.g. State Matris simulacrum in 
foro colebatur, &c., Fest., the name of a goddess: pro- 
bably Vesta, as Scaliger supposes. We find also, Statia 
mater, Inscript. ap. Murat. p. 297. n. 6. Perhaps it was 
one and the same deity. 

STATANUS, à, um, I Vinum, a kind of excel- 
lent Italian wine, next in quality to that of Falernum ; 
Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, 3: xxiii. r. med. 
$.2r. N. B. In the former passage we read, Falerno 
contermina Statana, which may mean, Falerno agro vici- 
na, or Falerno vino simillima. II. Statanus and Sta- 
tulinus, or Statilinus (deus),(from stare or status), a tutelar 
deity of children, to whom sacrifices were made, when the 
children learnt to stand on their feet ; Varr. ap. Non. 12. 
n. 56: cf. Augustin. Civ. D. iv. 21, who says, Commen- 
dare deo Statulino stantes, sc. pueros. 

SrÁTARÍUS, a, um, (from status, us), I. That 
happens in, is concerned with, or belongs to standing ; 
prandium, Mamertin. in Gratiar. Act. ad Julian. rr. 
extr., that is eaten standing and in haste : hence, gr 
That acts or does any thing standing or on the same spot 
(without going or running away): miles statarius, Liv. 
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ix. 195 xxii. 18, that fights standing still, that does not 
move from the spot in fighting, i. e. that does not, like 
light troops, run sometimes forwards, sometimes back- 
wards, but remains in one spot; this manner of fighting 
was called pugna stataria, Ammian. xiv. 2 (6); or, con- 
gressio, ib. xx. 8 (19): also the tyrant Maximus, who 
aimed at the empire under the emperor Theodosius, is 
called in contempt, statarius lixa, Pacat. Paneg. ad 
TTheodos. 31, a fighting sutler: comedia stataria, Ter. 
Heaut. prol. 36, a comedy in which the actor was not re- 
quired to exert himself in impassioned speaking, &c.: 
thus also, duo agendi sunt principales modi, motorius et 
statarius, Donat. ad "Ter. Ad. prol. 24. Such an actor 
was called statarius: hence, orator statarius, Cic. Brut. 
3o and 68, who stood still in his place, and did not run 
backwards and forwards while speaking, which was usual 
with the Roman orators in vehement harangues. 

STATASSO, are, to cause to stand, to strengthen ; quod 
si fingenda nomina, Vicepotz potius vincendi atque poti- 
undi, statassandique cognomina, Statoris et Invicti Jovis 
(sc. fingamus, faciamus), Cic. Leg. ii. 11. extr., si lectio 
certa. 

STÁTER, éris, m. (zzzc27), a Hebrew coin worth four 
drachmz or denarii; Hieron. rrr in Matth. c. 10. 

STÁTERA, 26, f. (of the same derivation as stater, «7- 
7505 both are from /zvzí:, pendo, adpendo, libro, pon- 
dero; and, in Greek, ez294ó; is i. q. statera), a balance, 
either without scales, as, a steelyard ; Vitr. x. 8: statera 
judicare de salubritate aquarum, Plin. H. N. xxxi. 3. 
ante med. $. 23; or with scales (otherwise libra); Suet. 
Vesp. 25: Petron. 35: thus also, aurificis, Cic. Or. ii. 
38: auraria, Varr. ap. Non. 6. n. 41, a goldsmith's ba- 
lance: obsignare stateras, Cic. Fragm. pro Scauro ap. 
Ascon.: sed certa velut equus in statera, nil mutas, sed 
idem mihi rependis, Stat. Sylv. iv. 9, 46: hence, E 
The value of a thing ; laudatur candor ejus coacti; se- 
quens pallido statera, Plin. H. N. xii. 26. $. 57, i. e. vi- 
lius pretium est pallido (succo panacis). Il. The pole 
of a carriage ; nec cursus agiles, sed impeditum tarda- 
bant iter orbite tacentes, dum pondus nimium querens 
sub alta repit languida quadrupes (i. e. mula) statera, 
Stat. Sylv. iv. 3, 35. III. A kind of platter or dish 
was so called; tympana se juvene adpellata stateras et 
lances, quas antiqui magidas adpellaverant, Plin. H. N. 
xxxiii. rr. post med. $. 52, from Cornel. Nepos. 

STATÍA. See Stata. 

STATÍCE, es, f. (ecacixA, sc. Borzvs, herba, from. z«z- 
Tix, 7, 0v, vim sistendi habens: hence, ezzcixz, herba 
vim habens sistendi alvum), a kind of herb ; Plin. H. N. 
xxvi. ante med. 8$. 33. 

SrÁTÍCULUM, i, n. (probably dim. of statua), n 
4 small image or statue; Plin. H. N. xxxiv. 17. med. 
$. 48: xxxvii. IO. post in. $. 54. II. Any statue ; 
evertetis e£ comminuetis staticula earum (nationum), Ter- 
tull. adv. Gnost. 2. ante med., images of the gods: non 
facietis vobis manu facta, nec sculptile nec staticulum 
statuetis vobis, ib. prope fin. 

STÁTÍCULUS, i, m. (from status, subst.), « kind of 
gentle dance, in which there was comparatively litlle mov- 
ing to and fro; nequeo, quin tibi staticulum dem, quem 
Hegea faciebat, Plaut. Pers. v. 2, 43, dance: thus also, 
staticulos dare, Cato ap. Macrob. Sat. ii. zo. 

STATIELLZE AQUAE, a town of Liguria; Plin. H. N. 
xxxi. 2. in. $. 2: called also, aque Statiellorum, Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 7; hodie, Aqui (in Montferrat) : 
hence, I. Statielli, the inhabitants; Liv. xliii. 21: 
thus also, aque Statiellorum, Plin. (see above). II. 
Statiellas, atis, or Statiellatis, e, of or belonging to the 
Statielle aque; ager, the land or territory of the town ; 
in agro Statiellati, Liv. xlii. 7: Statiellates, the inhabit- 
ants; Liv. xli. 8 and 2r. III. Statiliensis, e, of or 
belonging to this town : hence, Statiellenses, the inhabit- 
ants; Brut. ad Cic. in Cic. ad Div. xi. rr. extr.  N. B. 
We find also Statyell, and thus it is in Plin. H. N. ed. 
Elzev. and Hard. 

SrATILINUs. See Statanus. 

SrATILIUS, a, um, a Roman family name: — I. Ad- 
ject.; familia, &c. II. Subst.; L. Statilius, a fellow- 
conspirator with Catiline; Sallust. Cat. 17: Cic. Cat. iii. 
3: L. Statilius Taurus, an augur; Cic. Att. xii. 13 and 
I4: Statilius, a bad actor; Cic. Rosc. Com. 80. 

SrXTIM or SrAT1M (for the penult is sometimes long, 
sometimes short; see ad fin.), adv. (from sto, or from 
status, a, um), I. On the spot where one stands: 
hence, 1. Zmmediately, forthwith, straightway ; utrum 
statim. combureretur, an in aliud tempus reservaretur, 
Cas. B. G. i. 53: statim in colles regredi, Sallust. Jug. 
55 (59): est statim—trucidatus, Cic. Harusp. r. extr.: 
statim. dimittit, Cic. Or. 59: principio anni statim res 
turbulente, Liv. iii. 22: statim ac sine mora, Flor. ii. 2: 
impigre primo statim adventu arcem recipit, Liv. iv. 53: 
qui scit, hoc sibi statim condictum, Sen. Tranq. rx. post 
med., immediately, from the beginning: hoc pretium 
adulationis tulit, statim curia, deinde Italia exactus, Ta- 
cit. Ann. vi. 3: Germanicus—a Tiberio adoptatus, quzes- 
turam quinquennio ante quam per leges liceret, et post 
eam consulatum statim gessit, Suet. Calig. 1, forthwith, 
i.e. without having borne the offices of dile and pretor, 
which used to intervene between the quszstorship and 
consulate; and so statim does not belong to post eam 
(for between the quzstorship and consulship of Germa- 
nicus there was a space of seven years), but to adoptatus, 
i. e. immediately after his adoption; or we may explain 
it, without taking the other steps of honour: also with 
a, ab, or post, from or after; a prima statim maturitate, 
Plin. H. N. xviii. 7. extr. $. 18, immediately after: pi- 
cec rami pene statim a radice modici, velut brachia, late- 
ribus inherent, ib. xvi. ro. ante med. $. 18: statim a 
prima luce, Colum. xi. r. med. $. 17: statim post bella, 
&c., Suet. Aug. 83: statim post putationem, Pallad. Feb. 
15. extr. Especially with ac, atque, ut, cum, quam, as 
soon as, immediately after; statim ut simultatem depo- 
suimus, sensi, &c., Cic. ad Div. ii. 13: scripsi statim ut 
—legeram, Cic. Att. ii. r2. prope fin.: thus also vice 
versa; ut me salutaverat, statim profectus est, ib. xii. 18. 
ante med.: statim atque egressus est, Ulp. in Pand. i. 16, 
1: semen statim cum spargitur, obruendum est, Pallad. 
April 3.8. 3: si statim, cum severis, aqua calida per- 
fundas, ib.: sex sestertia si statim dedisses, cum dixti 
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mihi, Martial. vi. 30, 1: statim quam egressi fuerint, 
Marcian. in Pand. i. 16, 2: quarum prior statim com- 
mittetur, quam aliter fuerit usus, Ulp. in Pand. vii. 9, r. 
post med.: also, simul ac; e. g. statim autem se iturum, 
simnl ac ludorum adparatum iis, qui curaturi essent, tra- 
didisset, Cic. Att. xv. 12: and vice versa, simul ac—sta- 
tim; e. g. simulac tetigit provinciam, statim—literas de- 
dit, Cic. Verr. i. ro. in. N. B. Eaque (juventus apum) 
vel pavida cum repetierit alvam maternam et in ejus 
aditu glomerata pependerit, vel statim se ad proximam 
frondem contulerit, protinus custos novum loculamentum 
in hoc perliniat (al. perlinat) intrinsecus predictis herbis, 
Colum. ix. 12. $. 2, where either statim is for statim ac 
(as simul for simul ac), as soon as, or we must refer cum 
to it; then cum statim would be for statim cum; also 
protinus is redundant. 2. Recently, newly, not long ago, 
just; ventriculus vervecis statim occisi, Pallad. i. 35. 
extr. II. On the spot, without retreating or giving 
3003 ; nec recedit loco, quin statim rem gerat, Plaut. 
Amph. i. r, 84: qui res cum Achivis gesserunt statim, 
Enn. ap. Non. 4. n. 423: hence, 1. Firmly, immoveably ; 
statim stant signa (the constellations), Plaut. Amph. i. r, 
120: thus also perhaps, vectigalia legerant vestra et ser- 
vantur statim, Acc. ap. Charis. 2, who explains it by 
statute, ordinate: thus also, ex his prediis—talenta ar- 
genti bina statim capiebat, T'er. Phorm. v. 3, 7, con- 
stantly, one year with another; or this may mean, at 
appointed times, (see below). | 2. 44 appointed times; ex 
prediis talenta bina statim capiebat, Ter. Phorm. v. 3, 
7. N.B. The grammarians say that statim, firmly, im- 
moveably, has the a long, and statim, immediately, has it 
short; see Donat. ad Ter. Phorm. v. 3, 6: and statim, 
immediately, is short, Martial. vi. 30, 1: thus also, ve- 
rum, si quid ages, statim jubeto, Catull. xxxii. 8: but 
statim, immediately, has the a long, Avien. Arat. 397: 
Alcim. Avit. ii. 180. 

STATINA, z, f., dea, & goddess, said to assist children 
when they begin to stand on their feet ; Tertull. de Anim. 
39- 

SraTÍNA, w, f plur. Statine, a piece of standing 
water, occasioned by an earthquake, in the island Pithe- 
cusa, on the coast of Campania; Stat. Sylv. iii. 5, 104: 
respecting it see Plin. H. N. ii. 88. $. 89. 

SrTÁ'rio, onis, f. (from sto), I..4 standing, stand- 
ing slill; terre, Manil. ii. 70: manere in statione, to 
stand still, not to move; celum, Lucret. v. 519: mem- 
bra, ib. 479; and iv. 389 and 397: solus (sc. ille vir) 
immobilem stationis gradum retinens, Val. Max. iii. 2, 23, 
keeping the place where he stood, not moving from the 
spot: hence, of the heavenly bodies, as planets, &c., when 
they seem to be stationary; stelhe errantes—centum vi- 
ginti stationes matutinas faciunt, Plin. H. N. ii. 15. post 
in. $. r2: in centum viginti stationes vespertinas, ib.; 
and ib. ante med. and med., and c. 16. med., and post 
med. $. 13: hence we find of them, stationem facere, 
Vitr. ix. 4. ante med.: Plin. H. N. ii. 15. in. $. 12, and 
c. 17. post med. $. 15, to stand still, or, to stand. Tips 
A stay, residence; statio mea Athenis nunc placet, Cic. 
Att. vi. 9. extr.: alterna statione, Ov. Fast. v. 719: hu- 
moris, Pallad. i. 43, a lying long on the plough. II. 
Any place where persons or things stay or abide: — x. Of 
men; :. Of soldiers who are placed as sentries or guards, 
a station, outpost, guard, sentry, picket; stationes portis 
disposuit, Liv. xxv. 25, placed a watch or sentries at the 
door: ab statione clamor ortus, Liv. viii. t4, from the 
watch or picket: equites ex statione, Ces. B. C. ii. 26, 
on guard: stationem habere, Liv. xxxv. 29, to keep 
watch, to have outposts: thus also, in statione esse, to 
mount guard, be on guard, Ces. B. G. v. 15: longiore 
circuitu custodias stationesque equitum vitabant, Cis. 
B. C. i. 59: in stationem succedere, to relieve, set the 
watch, Ces. B. G. iv. 32: stationes ante portas dispo- 
nere, Liv. iii. 5: sine stationibus ac custodiis, passim 
sternuntur (humi), Liv. v. 44. extr.: ad stationem Ro- 
manam, in porta segniter agentem vigilias, perveniunt, 
Liv. x. 32. extr.: stationem agere, Liv. xxxi. 29: Tacit. 
Hist. i. 28 and 29: inire, Tacit. Ann. xiii. 35: relin- 
quere, Virg. /En. ix. 222; or, deserere, Suet. Aug. 24: 
this watch was both by night, Liv. xxv. 38; and by day, 
Liv. xxxv. I5. extr.: hence fig.; stationem imperii re- 
linquere, Ov. Trist. ii. 219: de statione vite discedere, 
Cic. Senect. 20, to depart from his post in life, i.e. to 
die: in statione manebant (oculi Argi), Ov. Met. i. 627: 
manus tenere in statione, ib. ix. 34 5 and, Juv. vi. 273: 
Vell. ii. 131: Ov. Fast. v. 60. 2. A4 place where people 
sit or stand for talking; in stationibus sedent, tempusque 
audiendis fabulis conterunt, ac subinde sibi nuntiari ju- 
bent, an jam recitator intraverit, Plin. Ep. i. 13. 8. 2: 
itaque prenso amicos, supplico, ambio domos, stationesque 
circumeo, ib. ii. 9, 5: Salvidieno Orfito objectum est, 
quod tabernas tres de domo sua circa forum civitatibus 
ad stationem locasset, Suet. Ner. 37. (see below); and, 
Juv. xi. 4: Ulp. in Pand. xlvii. 10, rs. post in. $. 7. 
3. A place where people assemble for the sake of convers- 
ation, a place of public resort; quesitum esse memini in 
plerisque Rom: stationibus jus publice docentium aut 
respondentium, an qusstor ad pretorem in jus vocari 
posset, Gell. xiii. 13. in. 4. 4 place where the ambassa- 
dors of towns or other people from them came together or 
lodged, quarters, lodgings; stationes municipiorum, Plin. 
H. N. xvi. 44. post in. $. 86: Salvidieno objectum est, 
quod tabernas tres——-civitatibus ad stationem locasset, 
Suet. Ner. 37, assembly, (see above). Stationes are also 
the residences of offices concerned in the management of 
treasury business in the provinces: their office also is 
called statio, Cod. Just. iv. 31, 1: viii. 43, 2: X. 5, I: 
hence, procurator Augg. stationis hzereditatium, Inscript. 
ap. Grut. p. 451. n. 3; with which compare ib. p. 590. 
n. 7. This related to property left by will to the empe- 
rors by private persons. $. Gen., a síay, abode, residence, 
quarters, lodgings; statio mea Athenis nunc placet, Cic. 
Att. vi. 9. (see above, IL): qua positus fueris in statione, 
mane, Ov. Fast. ii. 674: statio gratissima mergis, Virg. 
JEn. v. 128: sedes apibus statioque petenda, ib. Georg. 
iv. 8: permutata rerum statione, i. e. loco, Petron. 120: 
comas ponere in statione, Ov. Am. iii. 2, 685 Ov. Art. 
iii. 434, to bring the hair into its proper order, to curl ; 
unless we derive this from the stations of soldiers, to put 
each hair on its post, i.e. in its place; in the end it 


STATIONALIS 


comes to the same. 6, 4 place of assembly for Christian 
worship, in which they prayed. standing; "Tertull. adv. 
Psych. to. ib.; ad Uxor. ii. 4. 7. 4 site, position, situa- 
lion; decor autem est emendatus operis adspectus, proba- 
tis rebus compositi cum auctoritate. Is perficitur statione, 
qui Grece Ósuzzcizuós dicitur, seu consuetudine aut na- 
tura. Statione, cum Jovi, Fulguri et Celo et Soli et 
Lun: zedificia sub divo hypethraque constituentur; ho- 
rum enim deorum et species et effectus in aperto mundo 
et lucenti przssentes videmus, Vitr. i. 2. med.: comas po- 
nere in statione, Ov. (see above): permutata rerum sta- 
tione, Petron. (see above). 8. Order, regular position ; 
comas ponere in statione, Ov. (see above): permutata 
rerum statione, Petron. (see above). 2. 4 stable, stall ; 
domum ad stationem jumentorum locare, Pand. vii. r, 
I3: equorum, Pallad. i. 21. extr. 3. 4 posting-house ; 
Inscript. ap. Murat. p. IOT$8. n. I. Hence, stationarii, 
postmasters : see Stationarius. — 4. 44 station for ships, 
whether «a harbour, inlet, creek, or other fit place, but 
usually only for a short time, and so, a bay, creek, inlet, 
or similar places an anchorage, anchoring-place; navem 
in statione habere ad ostium portus, Liv. xxiv. 27, is 
perhaps our *to lie 'at anchor:' olim statio tutissima 
nautis, Virg. Georg. iv. 421: male fida carinis, Virg. 
JEn. ii. 23: hence it is frequently distinguished from 
portus; saxa inter et alia loca periculosa quietam nactus 
stationem et portus omnes timens, quos teneri ab adver- 
sariis arbitrabatur, ad eum locum—milites exposuit, Ces. 
B. C. iii. 6: a Salonis ad Orici portum stationes litoraque 
omnia longe lateque classibus occupavit, ib. 8, all inlets 
and places where a ship can lie: tempestatem fugientibus 
statio pro portu est, Vell. ii. 72 : alii petunt illam ; nobis 
hzc statio est, non portus, Sen. de Constant. (or, de Otio 
Sapient.) 32. prope fin.: urbe, portu, statione prohiberen- 
tur, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 15: hence fig.; fluc- 
tibus ejectum tuta statione recepi, a haven, refuge, says 
Dido to /Eneas, Ov. Her. vii. 8g. . N. D. Statio Miltop, 
a place and harbour of Calabria; Plin. H. N. iii. rr. 
med. $. 16. ed. Hard.; which edition has it thus, statio 
Miltopz, Lupia, &c., and so separated; other edd., as 
Elzev., &c., have, statio militum Lupia. 

SrXTÍONALIs, e, (from statio), of or belonging to 
standing, standing still or residing; eadem (stella Martis) 
stationalis senis mensibus commoratur in signis, alioqui 
bimestris, Plin. H. N. ii. 15. ante med. $. 12, stationary: 
see Statio. 

SrÁXTÍONAnÍUS, a, um, (from statio), of or belonging 
to standing still or a standing-place; hence, I. Mili- 
tes, Ulp. in Pand. i. 12, 1r. prope fin.: xi. 4, r. med.; 
and simply, stationarii, sc. milites, ib. xi. 4, 4, soldiers 
placed at the outposts, or as pickets, for the sake of safety, 
for looking after fugitive slaves, &c. 
certain officers of the governor of a province, who were 
posted at different places in order to discover certain. of- 
Jences; Cod. Just. xii. 23, 1: xii. 58, 1: Cod. "Theod. 
vi. 29, I: viii. 4, 2, &c. II. Stationarii, wAo took care 
of the journeys of couriers from station to station, post- 
masters ;. Cod. 'Theod. viii. 5, r. 

SraATíus, ij a Roman name. "The most celebrated 
are: I. Czcilius Statius, an old writer of comedies; 
Gell. iv. 20: v. 6, &c. II. P. Papinius Statius, an 
excellent poet in the time of Domitian; his poems are, 
Sylvie, 'Thebais, and Achilleis ; he is mentioned, Juv. vii. 
83. III. The name of a slave; Gell. iv. 20: also the 
name of a servant and afterwards freedman of Q. Cicero, 
who made great account of him ; Cic. Q. Fr. i. 2. in.: 
Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 16. — IV. Statius Mar- 
cus, proconsul of Asia, afterwards a pretor; Cic. Phil. 
xi. 12: Vell. ii. 69, 72, and 77: he had previously been 
a legate of Jul. Cesar ; Css. B. C. iii. 15 and 16. V; 
Statius Sebosus, a Latin historian who seems to have 
written of all foreign countries ; Plin. H. N. vi. 29. prope 
fin. $&. 35. (where he is called simply Statius), and c. 3o. 
extr. $. 36: ix. 15. post in. $. 17: he is also mentioned, 
ap. Solin. in two passages, which Voss. in Histor. Lat. 
cites: also a Sebosus is mentioned, Cic. Att. ii. 14 and 
155; and in the first letter he is called familiaris Catuli : 
Harduin in ed. Plin., in Indice Auctorum, says that this 
is the same Statius Sebosus. 

SrÁTIVUS, a, um, (from sto, as cadivus from cado), 
I. Standing, standing stüillg aqua, Varr. ap. Non. 3. 
n. I55, standing water, as, a lake, pond, &c.: tarditas, 
Jul. Firmic. i. 2. extr.: presidium stativum, outposts, a 
picket, Liv. xli. 1; and xliv. 40; and Cic. Phil. xii. ro. 
Hence, castra stativa, Ces. B. C. iii. 30 and 37: Auct. 
B. Afric. 26: "Tacit. Ann. iii. 21: Sallust. Jug. 44 (48): 
also (although ironicé, of a proprzetor who had no army, 
and so denoting only an idle halting on his journey), 
Cic. Verr. v. 125 or simply, stativa, Liv. xxxix. 30, sc. 
castra, a camp in which an army lay a long time, a 
standing camp, quarters: hence, habere stativa, Liv. ii. 
52: xxxvii. 33: xxxViii. I5 and 40: stativorum muta- 
tiones, Tacit. Hist. i. 66 : stativa ponere, to pitch a camp, 
encamp, Liv. xxxi. 13: hence, stativa, sc. castra, T. 4 
station or quarters for travellers ; quia major pars itineris 
conficitur noctibus propter zstus, et stativis dies absu- 
muntur, Plin. H. N. vi. 23. post med. $. 26. 2. 44 sta- 
tion for ships (otherwise called statio); agros, urbes, sta- 
tiva, portus, totam denique Bithyniam decemviri vendi- 
turi sint? Cic. Agr. ii. 15. extr., bays, creeks, anchor- 
ages: see in Statio, where portus and statio are put to- 
gether, as things that are different, yet in some respects 
similar. Others, as Grzevius, understand standing water, 
as, lakes, &c.; but the former explanation seems better, 
unless we read stagna, as is in two Codd. — Lux stativa, 
Apul. de Mundo ante med. p. 64, 24. Elmenh., a kind of 
fiery meteor, otherwise called sterigmos ; the words are, 
Stativa lux est, quam sterigmon vocant, sine cursu jugi, 
sed prolixa lux stelleque fluor et ignitus liquor, qui cum 
latius quatitur, cometes vocatur: sed plerumque luces 
ist: repentino ortu vise statim occidunt. We find also 
stativa (perhaps sc. copie) for stativa; e. g. mansiones, 
deinde stative, Lamprid. in Alex. Sev. 45. II. Ap- 
pointed, fived, determined, for status, a, um ; e. g. feric, 
Macrob. Sat. i. 16. 

SrTATONENsIS. See Statonia. 

SrATONla, w, f. (Zvrarovíz) a town of Etruria; 
Strabo: hence, Statoniensis, e, of or belonging to Sta- 
tonia; ager, Plin. H. N. ii. 95. $. 96: vina, Plin. H. N. 
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xiv. 6. post med. $. 8, 5: lacus, Sen. Nat. Quest. iii. 25: 
hence, Statoniense, the Statonian territory ; et in Stato- ! 
niensi sunt (silices), Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. 
$. 49, in the Statonian territory; unless we understand 
agro with it: we find also Statonensis; e.g. in Stato- 
nensi, in the Statonian territory (unless, as before in 
Plin. H. N., we understand agro), Varr. R. R. iii. 12. 
$. r. ed. Gesn., where earlier edd. have Statoniensi, as 
also has ed. Schneid. N. B. Statones, um, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8, for Statonienses, 
which latter would be more correct. 

SrTÁTOR, Oris, m. (from sisto or sto), I. One that 
causes any thing to stand: hence Jupiter was called 
Stator, according to Liv. i. 12, because he restrained 
(sistebat) the flight of the Romans; the passage runs 
thus,—fugamque (Romanorum) siste: hic ego tibi tem- 
plum Statori Jovi, quod monumentum sit posteris tua 
presenti ope servatam urbem esse, voveo; cf. Liv. x. 
39- prope fin., where we read, inque ea pugna Jovis Sta- 
toris edem votam (a consule M. Atilio Regulo), ut Ro- 
mulus ante voverat : sed fanum tantum, id est locus tem- A 
plo effatus, jam sacratus fuerat; Ovid, Fast. vi. 792 
says, Tempus idem Stator wdis habet, quam Romulus 
olim ante Palatini condidit ora jugi Statores ac "T'onantes 
et Feretrios, &c., Plin. H. N. ii. 53: I. O. M. Statori, 
Inscript. ap. Grut. p. 25. n. 3; but in Cic. Cat. i. 135 
Cic. Leg. ii. r1. prope fin.; and Sen. Benef. iv. 7, he is 
so called, because he is a supporter. II. One that as- 
sists or supports ; stator hujus urbis et imperii, Cic. Cat. 
i. 135 and, stator Romani nominis, Vell. ii. 1315; and sim- 
ply, Stator, Cic., Liv., and Sen. (see I.) III. (From d 
sto, because he stands and waits for commands), an at- 
tendant, servant, especially, one that attends upon ma- 
gistrates in their provinces ; literas a te mihi stator tuus 
reddidit 'T'arsi, Cic. ad Div. ii. 17. in.: ut ad te statores 
meos et lictores cum literis mitterem, ib. r9 ; and, Planc. 
ib. x. 21. ante med.: Ulp. in Pand. iv. 6, 10: stator 
pratorius, Inscript. ap. Grut. p. 1031. n. 3, and ap. Rei- 
nes. Class. n. 6: stator Augustorum, ib. p. 600. n. 6: 
statorum evocati, centurie statorum, ib. p. 258. n. 8. 
Again, stator civitatis, ib. 631. n. 3. Also of private 
persons (to which may belong the passages from Cicero); 
nisi aut servos viderint aut statores altius cinctos, Petron. 
126, where some read stratores: stator hic libidinosus, 
i.e. custos horti, Priap. lii. 3; or this may mean, one 
who stands to watch the garden, which in the end cer- 
tainly comes to the same. 

S'rATORIUS, a, um, a Roman family name: 
Adject.; familia, &c. II. Subst.; Q. Statorius, 
xxiv. 48: xxv. 28. 

SmTXTUA, z, f. (from statuo, or from sto or sisto, when 
it would be prop. an adjective, statuus, a, um, set up, or, 
suited to setting up, or, standing, sc. imago), prop. an 
image set wp or standing : hence, a slatue ; statuam fa- 
cere, Plaut. Curc. iii. 69; Enn. ap. "Trebell. Poll. in 
Claud. 7; Plin. H. N. xxxiv. 7. extr. 8. 8, to make: 
statuam alicui ponere, Cic. Dom. 30; Nep. Timoth. 2 : 
Phedr. ii. Epil. 1; or, statuere, Cic. Phil. v. 18 : Cic. 
Verr. ii. 20: Plin. H. N. xxxiv. 6. post in. $. 115 or, di- 
care, Plin. H. N. xxxiii. 9. extr. $. 46: xxxiv. 5. post 
med. $. 11, and c. 6. ante med. $. 12: thus also, statuam 
alicujus consecrare, Czs. B. C. iii. 105 : constituere, i. e. 
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statuere, Nep. Chabr. 1: statuam fieri sibi voluit, ib. : | 
statuam stare in celeberrimo loco voluerat, Cic. Pis. 38 : 
aliquem statua donare, Plin. H. N. xxxiv. 6. extr. $. 15: "3 
seu caniceula findet infantes statuas, Hor. Sat. ii. 5, 40: 
statuamque auratam, quz prima omnium in Italia statua 


aurata est, patri Glabrioni posuit, Liv. xl. 34, where 
Gronovius would read statuta for statua: hence prover- 
bially, statua verberea, for, homo verberibus dignus, ver- 
bero, as a term of reproach, Plaut. Capt. v. 1, 31: ib. 
Pseud. iv. r, 7: again, iste statua pallidior, proverbially, 
Catull Ixxx. 4: taciturnior statua, proverbially, Hor. 
Ep. ii. 2, 83. 

STÁTÜAnÍUS, a, um, (from statua), of, belonging to, or 
concerned with statues ; temperatura eris statuaria, i. e. 
ad statuas faciendas, Plin. H. N. xxxiv. 9. in. $. 20: 
hence, I. Ars statuaria, Plin. H. N. xxxiv. 7. in. 
$. 16: also simply, statuaria, sc. ars, Plin. H. N. xxxv. 
I2. ante med. $&. 455 xxxvi. 5. post in. $. 4, 3, the art of 
making statues. — II. Statuarius, sc. artifex, a statuary; 
maker or founder of statues, Plin. H. N. xxxv. 8. post 
in. $. 34 : Sen. Ep. 88. ante med. : Quint. ii. 21. $. r and - 
1o. N. B. The most celebrated statuaries are enume- 
rated, Plin. H. N. xxxiv. 7. $. 16. seqq.; and especially, 
€. 8. seq. 19: Quint. xii. 1o. post in.: and their works, 
Plin. ib. JA j 

STATUENTUM, i, a town of Lower Italy; Frontin. 
Strateg. iv. 1, 135 but other edd., as Seriver., have Bene- 
ventum: it belongs to the Hirpini: Seriverius says in a 
note, Jta (Beneventum) legendum, non, ut vulgo, Statu- 
entum aut Fatuentum. | : 

SrÁTULIBER, i jand STÁTULIBÉRA, s, prop., statu 
liber, and statu libera), sc. servus and serva, « slave 
(male or female) that has liberty only during a certain —— 
time; statuliber est, qui statutam et destinatam in tem-- 
pus vel conditionem libertatem habet; fiunt autem statu- - 
liberi vel conditione expressa vel vi ipsa, Paul. in Pand; 
xl. tit. 7. (which is entitled de Statuliberis) leg. 15 : 
thus this word statuliber occurs in all 
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leges: and statulibera, Ulp. ib. leg. 6. in.: cf. Ulp 
gular. tit. 2. $. seqq., where we read, sub conditione 
tamento liber esse jussus est, statuliber adpellatur; statu 
liber quamdiu pendet conditio, servus heredis est, &c. - 
p. 571. ed. Schulting. in Jurisprud. Ante-Justinianea ; 
in all which passages we find statu liber as two words. 
STrATULINUS. See Statanus. 
SrTATUMARÍA, :e, f. a kind of herb, i. q. pro: 
Apul. de Herb. 18. HÀ 
STÁTUXMEN, Ínis, n. (from statuo), that which ca 
any thing to stand or upon which any thing l 
ports itself or can support itself: hence, — I. Ag 
pale upon. which a vine, t . rests ; Colum. iv. 2 
c. 16. post in. $. 2. I. The ribs of a s 
statumina, C»s. B. C. i. 54. II. amy $ 
or foundation of a thing ; as, of a floor or : 
vii. : in paper-making; igitur e s 
mina facta sunt; e primo subteg 
12. post med. $. 24. «nd 
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SrXTrUMYNATYo, onis, f. (from statumino, are), a 
groundwork, foundation ; statuminatione facta, rudus 
inducatur, Vitr. vii. 1. post med. 

SaXTUMÍNoO, are, (from statumen), to make any thing 
Jirm by a support or underprop ; vineam, to underprop ; 
eodemque modo vineam statuminato, Plin. H. N. xvii. 
22. extr. $. 35, 21. Elzev.; but here ed. Hard. reads sta- 
tuito: ora fossarum binis utrimque lapidibus statumi- 
nare, Plin. H. N. xviii. 6. extr. $. 8, 3: tum statumine- 
tur saxo, &c., Vitr. vii. r, let there be an under coat of. 

STXTUNCÜLA, c, f. or STATUNCULUM, i, n. (dim. of 
statua), & slatue, or, a small statue ; fecerunt catilla et 
parapsides statuncula (statunculas), i. e. ex statunculis 
fecerunt catilla, &c., Petron. 50, si lectio certa. 

SrXTÜO, ui, itum, 3. (from statum, supine of sto), to 
cause to stand ; navem, Plaut. Bacch. ii. 3, 57, to anchor: 
nec explicare quidquam, nec statuere poterant, nec quod 
statutum esset manebat, omnia perscindente vento et ra- 
piente, Liv. xxi. 58. (see below): equus Curtium statuit 
in vado, Liv. i. 13: boves, Propert. iv. 9, 4: famuli hoc 
modo statuerunt errantes aquas, Arnob. post med. p. r8. 
Herald. i. (al. p. 30): hence, I. To set, put, place, 
(said of things which stand where they are placed); ali- 
quem ante oculos, Cic. Or. i. 57: captivos in medio, Liv. 
xxi. 42: aliquem in terram, Ter. Ad. iii. 2, 18: nec quid- 
quam movere nec statuere poterant, Liv. xxi. 58. (see 
above): horologium. ad sedem, Plin. H. N. vii. 60: cra- 
teras statuunt, Virg. /En. i. 724 (728): ratem in oris, 
Val. Fl. iii. 653: robora legionum circa portus, Liv. xxiii. 
16: equus Curtium statuit in vado, Liv. i. 13: ipsum 
Marium si quis eo loci statuisset, Val. Max. iii. r, 2. 
extr.: vas in loco frigido, Pallad. in Octob. 22: postea 
egestis laterculis adlevatas naves excepisse onus statutum, 
i. e. impositum, Plin. H. N. xxxvi. 9. ante med. $. 14, 3: 
calamos pro columnis, Ov. Fast. iii. 529: juvencum ante 
aram, Virg. /En. ix. 627: lectulos, Plaut. Pers. v. 1, 7. 
II. To set up (with the hands), when it is rendered some- 
times, £o se£, sometimes, to put wp, sometimes, 4o erect, 
build, rear ; statuam, Cic. Verr. ii. 20: Cic. Phil. v. 15: 
tropzeum, Cic. Invent. ii. 23: nihil nisi columellam, Cic. 
Leg. ii. 26: pedamenta jacentia, Colum. iv. 26. $. 2: 
tumulum, Virg. /En. vi. 380: tabernaculum, Nep. Eum. 
7: Cws. B. C. i. 81: obeliscum, Plin. H. N. xxxvi. 9. 
post in. $. 14, 3: obeliscus quem Divus Augustus in Cir- 
co magno statuit, ib. prope fin. $. 14, 5: arborem, ib. 
xvii. rr. post med. $. 16: Hor. Od. ii. 13, 10: moenia, 
Virg. /En. ii. 295: urbem, ib. i. 573 (577): iv. 655: in- 
censis operibus, qu: statuerat, Nep. Milt. 7: aras, Ov. 
Met. vii. 240: machinas, Plaut. Pseud. i. 5, 13: thus 
also, statutus, a, um ; e. g. pali, Varr. R. R. i. 14, 2: mil- 
liarium statutum in capite Romani fori, Plin. H. N. iii. 
5. post med. $. 9: obeliscus in Circo statutus, ib. xvi. 40. 
post in. 8$. 76, 2: hence, statutus, a, um, /a/], of high 
stature; recalvum—— senem, statutum, ventriosum, Plaut. 
Rud. ii.2, r1: hence fig., £o erect ; regnum, Cic. Sext. 
30: sedes alicubi, Justin. xviii. 5 : hence, exemplum, to 
give an example (for others), to appoint an example; 
exemplum statuite in me, ut adolescentuli vobis placere 
studeant potius quam sibi, Ter. Heaut. prol. 51 : qui pa- 
rentes habetis, ostendite istius supplicio, vobis homines 
impios non placere. Quibus liberi sunt, statuite exem- 
plum, quant: poene in civitate sint hominibus istiusmodi 
comparate, Auct. ad Her. iv. 35. III. 7o fiv, ap- 
point, assign, prescribe; jus, Auct. ad Her. iv. 35: sed 
cum consilii tui bene fortiterque suscepti eum tibi finem 
statueris, quem ipsa fortuna terminum nostrarum conten- 
tionem esse voluisset, &c., Cic. ad Div. vi. 22 (23). ante 
med.: finem orationi, Ter. Hec. i. 2, 21: pretium arti, 
"Ter. Hec. prol. ii. 41: tempus colloquio, Liv. xxviii. 55: 
modum cupidinibus, Hor. Sat. i. 2, 111: propric telluris 
herum natura neque illum neque me—statuit, i. e. fecit, 
ib. ii. 2, 130: pacis legem universe Grecie, Justin. ix. 
5: thus also, statutus, a, um ; e. g. dies est statutus co- 
mitiis, Liv. xxiv. 27: ad statutam horam, Justin. i. 10: 
statuto tempore, ib. xvi. 40: statuto loco, Cic. Harusp. 
14: die statuta, Liv. xxxi. r9: diebus statutis, Suet. 
Claud. 42: hence,  r. T'o fiw, i. e. determine, give sen- 
tence, pass judgment ; as a judge; de aliquo, Cws. D. C. 
i. 30: Sallust. Cat. 52 (56): "Tacit. Ann. ii. 85: ut eos 
ipsos, quos contra statuas, equos placatosque dimittas, 
Cic. Or. 10: in aliquem aliquid gravius, Cws. B. G. i. 
20: crudeliter in aliquem, Justin. ii. 15: triste aliquid, 
Ov. Pont. ii. 2, 119: hence, de se, to kill himself, Tacit. 
Ann. vi. 29. Again, ego vix statuere apud animum 
meum possum, utrum pejor ipsa res an pejore exemplo 
agatur, Liv. xxxiv. 2. in., I cannot decide: thus also, 
neque possum statuere, utrum, &c., Cic. Or. iii. 22. 2. 
To fiv, resolve, determine upon ; belli finem facere, Nep. 
Hamile. r: decertare, C«s. B. C. iii. 68: statutum ha- 
bere cum animo, Cic. Verr. iii. 41, to have determined : 
proinde ipsi statuerent apud animos, quid vellent, Liv. 
vi. 39, determine, resolve: also with ut, for an infini- 
tive; Athenienses, cum Persarum impetum nullo modo 
possent sustinere, statuerentque, ut, urbe relicta, —na- 
ves conscenderent, &c., Cic. Offic. iii. rr. post med., for 
conscendere ; unless we say that statuerent here im- 
plies an ordinance or command ; and so the passage may 
be rendered, and commanded that they should embark ; 
but this perhaps is not necessary. 23. To resolve upon or 
prescribe any thing to be done; Athenienses cum—non 

nt, statuerentque, ut naves conscenderent, Cic. Offic. 
iii. rr. post med., appointed, ordered, (see above): statui- 
turque ne sit Creta provincia, Cic. Phil. ii. 58: de aliquo, 
(see 1.) 4. T'o fiv in the mind, and so, to judge, consider, 
of opinion, maintain, hold ; ut mihi statuo, Cic. Mur. 
14, as I suppose, as I believe: for this we find also, apud 
animum meum, i. e. apud me: again, sic statuo et judi- 
co, neminem—habuisse, Cic. Or. ii. 28: tu ipse statuisti, 
bona possessa non esse, Cic. Quint. 24: quam laudem 
statuo esse maximam, Cic. ad Div. v. 13: qui in te satis 
consilii statuerim esse, Cic. Att. i. s. 5. To decide, in- 
|t or evamine; as a judge; res privatas, Ov. 
-ii..95: again, vix statuere apud animum meum 
possum, utrum, &c., Liv. (see above): neque possum sta- 
tuere, utrum, &c., Cic. Or. iii. 22. (see above). 6. T'o 
give, with some continuance ; exemplum (for others), to 
give or furnish an example, Ter. and Auct. ad Her. (see 
above, IL): legem pacis Grecis, Justin. (see III.) 
STÁTURA, e, f. (from sto), prop. i. q. status, a. stand- 
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ing : hence, (he height of à man, i. e. his tallness when 
he stands, stature, tallness, bigness ; dicere, qua facie fu- 
erit, qua statura, Cic. Phil. ii. 16: parva, Auct. ad Her. 
iv. 33. extr.: forma et specie et statura esse adposita ad 
dignitatem, ib. 47: vir precipuz statura, Colum. iii. 8. 
$. 2: nova intactaque ratione quadratas veterum staturas 
permutando, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 8$. 19, 6: 
commoda, Plaut. Asin. ii. 3, 21 : haud magna, ib. Pon. 
v. 2, I52: cf. Cws. B. G. vi. 20: Suet. Tiber. 68: also 
of animals ; Altin: vacce sunt humilis statura», Colum. 
vi. 24. extr.: hence fig., of trees; itaque posito semini 
arundo adnectitur, quae velut infantiam ejus tueatur at- 
que educet, producatque in tantam staturam, quantam 
permittit agricola, Colum. v. 5. $. 8, bigness, size, height. 
N. B. Maturam olivam in statura factam colymbadem 
de muria tollito, Colum. xii. 48 (50). prope fin., where 
statura admits of no explanation; Gesner proposes, sal- 
tura, or strictura; Niclas ad Geopon., stratura, which is 
adopted by ed. Schneid., and affords a sense. 

STATUS, us, m. (from sto), a standing on the feet ; 
status, incessus, sessio, Cic. Oflic. i. 35, a standing, walk- 
ing, sitting: ut quidam habitus oris, et vultus, ut status, 
ut motus, Cic. Fin. iii. 17. in.: nonne odio dignos mul- 
tos putamus, qui quodam motu aut statu videntur natu- 
rz legem et modum contendisse? ib. v. 7. med.: si tur- 
pitudinem fugimus in statu et motu corporis, ib. post 
med.: status erectus, Cic. Or. 18, a standing upright or 
erect: stare solitus Socrates dicitur pertinaci statu per- 
dius atque pernox, inconnivens, immobilis, Gell. ii. 1 : 
hence, of harlots who stand in or before a brothel ; que 
tibi olant stabulum statumque, Plaut. Pen. i. 2, 86: 
hence, I. Stature, i. e. size of the body im stand- 
ing: 1. Of men; status, motus, Cic. (see above): me- 
diastinus servus qualiscunque status (genit.) potest esse, 
dummodo perpetiendo labori sit idoneus, Colum. i. 9. 
$. 3, of any height. 2. Of animals; in gallinaceis 
maribus status altior quzritur, Colum. viii. 2. post med. 
$. 9: scrofe probantur longissimi status, ib. vii. 9. post 
in. $. 2: pecuarii canis status longior productiorque 
ad hos casus magis habilis est, ib. c. 12. post med. 8. 9. 
3. Of a plant; plante cydoniorum majoris status, Pal- 
lad. Febr. 5. post med. $. 20. II. Posture, attitude, 
carriage, of a person standing ; illo statu statuam fieri 
voluit, Nep. Chabr. r, in that posture: videre vellem, qui 
esset status, '"'er. Eun. iii. 5, 5o, what figure you would 
cut: status, motus, Cic. Fin. iii. 17. (see above): artificis 
status ipse fuit, Ov. Met. xi. 169, posture, attitude of a 
harper: crebro commutat status, Plaut. Mil. ii. 2, 51: 
formam cepi hujus in me et statum, ib. Amph. i. 1, 110. 
III. 7'Àhe attitude or posture of a fighter, whether a sol- 
dier (in war) or a gladiator ; in statu stat, Plaut. Mil. 
iv. 9, 12: Maulius scutum (Galli) scuto suo percussit, 
atque statum Galli conturbavit, Quadrig. ap. Gell. ix. 13. 
post med.: statum proeliantis componit, Petron. 95. extr.: 
minax status, Hor. Od. iii. 4, 54: statu movere hostem, 
Liv. xxx. 18, to put off his guard : thus also, adversarios 
de omni statu dejicere, Cic. Or. 37. in., where it is used 
fig., i.e. to throw into disorder: thus also, totum corpus, 
statu cum est motum, deest officio suo et munere, Cic. 
Tusc. iii. 7. prope fin, in disorder, or, out of place: 
hence, IV. S/ate, condition of a person or thing. 1. 
With orators; status cause, or simply, status, Cic. ''op. 
25. in.5 Cic. Part. 29 ; Quint. iii. 6. in., the chief point, 
point at issue; otherwise called constitutio, Quint. ib.: 
Cic. Invent. i. 8: Auct. ad Her. i. 11. 2. 4 state, sta- 
tion, circumstances, condition, of a person or thing; cor- 
pus Statu cum est motum, &c., Cic. T'usc. iii. 7. (see 
above): aliquem de statu dejicere, Cic. Or. 37; or, de- 
movere, Cic. Czecin. 8, to move from his state or condi- 
tion: neque dubito, quin tales viri, suspicione aliqua 
percussi repentina, de statu suo declinarint, Cic. Cluent. 
38, from their opinions: de statu vitee deducere, Cic. 
Verr. ii. 4. condition: suum statum -—tenere, Cic. ad 
Div. vi. 1: aliquid de pristino statu retinere, ib. iv. 1: 
vite» statum usque ad senectutem obtinere, Cic. Balb. 7: 
at iste non dolendi status non vocatur voluptas, Cic. Fin. 
ii. 9. prope fin., the absence of pain: thus also, nec ullum 
habet ictum, quo pellat animum status hic non dolendi, ib. 
IO. prope fin.: flebilis ut noster status est, ita flebile car- 
men, Ov. "Trist. v. 1, 5: tibi declaravi, adventus noster 
qualis fuisset, et quis esset status (meus), et omnes res 
nostre quemadmodum essent, ut in secundis fluxce, ut in 
adversis bonz, Cic. Att. iv. 2. post in.: statum orbis ter- 
ri? quinque hominum perditorum redemi, Cic. Sull. 11: 
deteriore statu esse, Cic. Harusp. 28: restituere aliquem 
in pristinum statum, Cic. Verr. Act. i. 4: cum in hoc 
statu ad Capuam res essent, Liv. xxvi. 5: omnis Aris- 
tippum decuit color et status et res, Hor. Ep. i. 17, 23, 
station, eircumstances; because he could adapt himself 
to every station, and so mix either with nobles or with 
the commonalty : cum in hoc statu res esset, Liv. xxxii. 
I: res vestre quo statu sunt, Liv. iii. 68 : hoc statu re- 
rum in Hispania, Scipio in provinciam venit, Liv. xxii. 
22: nihil semper suo statu manet, Cic. Nat. D. i. 12: 
nihil a nature statu discedere, Cic. Offic. i. 20: me de 
vite me: statu, dolore ac lacrymis deducerent, Cic. Verr. 
ii. 4: neque de statu nobis nostre dignitatis est receden- 
dum, Cic. Att. i-20. in., former honour, renown : con- 
vellere statum reipublice, Cic. Pis. 2: ex amplo statu 
concidere, Cic. Att. iii. 1o. med.: collocare aliquem civi- 
tatis statum, Cic. ad Brut. rg. extr.: multorum excisi 
status (plur.), Tacit. Ann. iii. 28. extr.: thus also, sta- 
tus civitatis, Cic. Sext. r; Liv. xxiv. 28, constitution : 
thus also, reipublice, Cic. Sull 22: Cic. Pis. 2. (see 
above): mentis, Cic. Parad. 1. extr.: Sen. Troad. t047: 
animi, Sen. Ep. 81. post med.: mundi, Cic. Or. iii. 45: 
celi et stellarum, Cic. Divin. ii. 43: est quoque pacati 
status aris ille, Lucret. iii. 293: statum coli notare gu- 
bernatores possent, Liv. xxxvi. 12: incertus status coeli, 
Colum. xi. 2. prope fin.: pluvius coeli status, ib. ii. ro. 
extr.; mitior cceli status, Sen. (Edip. 1054: hence, r. 
Status regum, Cic. Agr. i. r, the condition or quality of 
princes; as, whether they are sovereign or powerful or 
not; it may also be rendered, rank. 2. Station in life ; 
vank, the. difference which is made by birth ; as, be- 
tween a free person and a slave; de statu hominum, 
Pand. r. tit. 5: thus also, de personarum statu, Hermog. 
ib. leg. 25 cf. Cai. ib. leg. 3, who says, Summa igitur de 
jure personarum divisio ha est, quod omnes homines 
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aut liberi sunt aut servi: again, between an noble and 
ignoble, or patrician and plebeian; agnationibus famili- 
arum distinguuntur status, Cic. Leg. i. 7, ranks: statum 
nullum habere, to have no station, rank, or influence, of 
persons who are proscribed, and so deprived of their 
property and of all the rights of a citizen ; nullum ha- 
bentibus statum, Vell. ii. 72. 3. Status etatis, (he age 
of twenty-five years; ut, cum ad statum suum frater per- 
venisset, ei demum solveretur, Papin. in Pand. xxxi. r, 
77. ante med. $. 14: Pand. xxxi. 79. ante med. : cum ad 
legitimum statum pervenerit, Cod. Just. vi. 52, s. N. B. 
Fulmen status (fulmen is threefold, consiliarium, aucto- 
ritatis, status) est, ubi quietis nec agentibus quidquam 
nec cogitantibus quidem, fulmen intervenit, Sen. Nat. 
Quaest. ii. 39. 

d STÁTUS, à, um, Jived, appointed, &c.; it is the parti- 
ciple of sisto: see Sisto. 

STÁTUTIO, Onis, f. (from statuo), « placing, setting 
up, erecting ; ligni, Vitr. x. 5. post med. 

STATUTUS, a, um. See Statuo. 

STATYELLJE aque, &c. See Statielle, &c. 

SrTAUnI1, orum, a people of the interior of Asia, near 
the Caspian sea; mox gentes Tapyri, Anariace, Stauri, 
Hyrcani, &c., Plin. H. N. vi. 16. in. $. 18. 

STEÁTITES, v, m. (lapis), or SrEATITIS, idis, f. (sc. 
gemma), i. e. sevo, or adipi similis, from zcízeg, sevum, 
or adeps), Gr. ectecíras, SC. 6 Aílos, OT ctmciTig, SC. À 
Aftos, a kind of precious stone, the soap-stone ; heparitis 
a jocinere; steatitis singulorum animalium adipe nume- 
rosa, Plin. H. N. xxxvii. rr. in. $. 72, where ed. Elzev. 
reads steatites, ed. Hard. steatitis. 

SrEXTOMA, Átis, n. (eridvwuz, from eríze, sevum, 
adeps), a kind of tumour or swelling containing something 
of a fat or tallowy nature; Cels. vii. 6: Plin. H. N. 
xxvi 14. med. $. 87: Veget. de Re Vet. ii. 30. in. (al. 
iii. 30. in.) 

SrECTORÍUM, i, a town of Phrygia major; Agatho- 
dem. in Tabula ad Ptol, et Notitia Leonis in Salutari 
Phryg. 

STÉGA, :e, f. (ety), the deck of a ship; Plaut. Bacch. 
ii. 3, 44 : Plaut. Stich. iii. r, 12. 

STEGANOS, 1, an island of the Mediterranean sea, near 
Rhodes; Plin. H. N. v. 31. med. $. 36: Steganus (os) 
is also the name of a canal leading to Alexandria from 
the sea; or, of a canal belonging to the Nile; namque 
fallacibus vadis Alexandria tribus omnino aditur alveis 
mari, Stegano, Posideo, Tauro, Plin. H. N. v. 31. post 
in. $. 34. 

STEGNUS, a, um, (zzeyvós for ezyzvis), i. e. constric- 
tus, adstrictus, densus, firmus, &c.; e. g. in febribus con- 
strictis, quas stegnas vocant, Plin. H. N. xxiii. 7. ante 
med. $. 23. 

STELA, :, or STELE, es, f. (zc/As), a column, pillar ; 
stelo lapideze, Plin. H. N. vi. 28. ante med. $. 32, and 
29. med. $. 34: eademque saxa stelas adpellans, Mart. 
Cap. ii. med. p. 35. Grot. 

STELENDENA regio, a country of Syria, below the 
wilderness of Palmyra; infra Palmyre solitudines Ste- 
lendena regio est, Plin. H. N. v. 26. in. $. 21. 

SrEKrÉPnUmos, i, (zr:AsQoUgos, "Theophr.), a kind of 
herb, otherwise called ortyx plantago; e. g. stelephuros, 
quam quidam ortygem vocant, alii plantaginem, Plin. H. 
N. xxi. 17. in. 6. Ór. 

Sr ÉLrs, idis, f. (e7:27s), misletoe, or, a kind of misletoe 
growing on the fir or larch tree ; Plin. H. N. xvi. 44. 
post med. $. 93: and so stelis seems to be the Eubcan 
name. 

STELLA, z, f. (probably from Zee, stella; cf. Voss. 
in Etymol.), I. 4 star; sidera et stellas, Cic. 
Somn. Scip. 3: cursus stellarum, ib. 4; and, Cic. Nat. 
D. ii. 46: Virg. /En. iv. 482: xi. 202: Enn. ap. Ma- 
crob. Sat. vi. 1: Ov. Met. ii. 321: vii. I00: hence, terra 
feret stellas, of an impossibility, Ov. "Trist. i. 7, 3: dum 
colum stellas, dum vehet amnis aquas, i. e. in perpetuum, 
Tibull. i. 4, 66 (60): hence, from their resemblance to 
the shape or light of a star, 1. 4 star, i. e. a figure in 
the shape of a star; vitis in stellam dividatur, Colum. iv. 
17. med. $. 4: in stellam decussari, ib. $. 5: brachia (vi- 
tis) deinde sub stella quadripartito locabimus, tenerosque 
palmites super jugum ligabimus, &c., ib. c. 26. $. 3: palis 
adfixa arbori stella, Plin. H. N. xviii. 31. post med. $. 74: 
pistura non omnibus facilis ; quippe Etruria spicam farris 
tosti pisente pilo preeferrato, fistula serrata et stella intus 
denticulata, ut, nisi intenti písant, concidantur grana fer- 
rumque frangatur, ib. c. 10. post med. $. 23: nam stella, 
quam diximus Grece liter: faciem obtinere, pariter imae 
fossze solum metitur atque perlibrat, Colum. iii. 13. prope 
fin. $. 13. 2. The pupil of the eye ; segnis stella, Claud. 
Phen. 37. 3. T'he star-fish ; Plin. H. N. ix. 60. $. 86, 
25: xxxli. II. post med. $. 53: called also, stella marina, 
Veget. de Re Vet. iv. (vi.) 12,3. 4. .4 sparkle or bright 
spot on precious stones, or, the lustre of precious stones ; 
in carbuneulis stellas intus ardere, Plin. H. N. xxxvii. 7. 
ante med. $. 25: ceraunia habet intus stellam concur- 
santem, ib. 9g. post med. $. &1: syrtides (gemmis) intus 
stellas continent languidas, ib. c. ro. prope fin. $. 67: 
vestis distincta aureis stellis, Suet. Ner. 253. 5. Pe- 
culiares stellas, Plin. H. N. xviii. 278. in. &. 67, glow- 
worms. (6. Fulgentes stelle, Lucret. vi. 356, lightning. 
7. A. planet ; stella Saturni, Virg. Georg. i. 336 : Plin. 
H. N. xviii. 25. post in. $. 57: Cic. Nat. D. ii. 20: Jo- 
vis, Cic. ib.: Mercurii, Cic. ib.: Martis stella, Cic. Nat. 
D. ii. 20: Ov. Am. i. 8, 29: Veneris stella, Cic. Nat. D. 
ii. 20: Plin. H. N. ii. r5. med. $. 12: quinque stelle, 
Cic. Or. iii, 45. extr.: thus also, stella» errantes, Cic. Nat. 
D. i. 13. post med.; ii. 20. in., planets: thus also, stelle 
vage, ib. i. 13. post med., planets: thus also, stelle su- 
periores, ib. ii. 20. extr., planets: stella diurna, the morn- 
ing star, Venus, Plaut. Men. i.2, 62. 8. 44 comet ; stella 
comans, Ov. Met. xv. 749: clo delapsa per umbras stella 
facem ducens multa cum luce cucurrit, Virg. /En. ii. 694, 
a comet; unless this means rather what is called a shoot- 
ing or falling star. 9. 4 shooting or falling star, a. me- 
leor; swpe etiam stellas —— videbis precipites cxlo labi, 
Virg. Georg. i. 365: ut de calo delapsa sereno, etsi non 
cecidit, potuit cecidisse videri, Ov. Met. ii. 321. IH. 
A constellation, (sidus) ; e. g. Gnossia ardentis stella Co- 
rong, Virg. Georg. i. 222: stella Leonis, Hor. Od. iii. 
29, 19: stella Milvus, Ov. Fast. iii. 793: stella in eunas 
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officiosa Jovis, ib. v. 12, i. e. signum Oleniz capelli, as 
it is called immediately after. Also, III. (Like si- 
dus), he sun ; at pater Heliadum (i. e. sol) radios ubi 
tinxerit undis, et cinget geminos stella serena polos, &c., 
Ov. Fast. vi. 718. N. B. Also, good fortune, prosperity ; 
atleast Festus says, stellam significare ait Ateius Capito 
letum et prosperum, auctoritatem secutus P. Servilii au- 
guris, qu: ex lamella xrea adsimilis stelle locis inaugu- 
ratis infigatur; where for qui ex lamella, &c., Dacier 
would read, quia et lamella, &c. N. B. Stella is also a 
Roman surname; Aruntius Stella, Tacit. xiii. 22. 

STELLANS, s/arry: see Stello, are. 

SrELLAnIS, e, (from stella), of or belonging to stars ; 
Heraclitus physicus (dixit) animam esse scintillam stella- 
ris essenti:&, Macrob. Somn. Scip. i. 14. post med., of the 
substance of the stars. 

STELLAs,atis. See Stellatis. 

STELLATINUS, a, um ; e. g. tribus, a Roman tribe ; 
Liv. vi. 5. extr.: Inscript. ap. Grut. p. 35. n. 3, and 
p. 484. n. 3, so called from the Campus Stellatis, but, 
as Festus says in Stellatina, not in Campania, but in 
Etruria, near the town Capena. And so there may also 
have been a town Stella in Etruria. 

SrcELLATIS, e, or STELLAS, àtis, I. Ager Stel- 
latis, Cic. Agr. ii. 31, a piece of land or plain in Cam- 
pania; probably so named from an ancient town Stella : 
thus also, agrum Stellatem, Liv. x. 31 : campum Stella- 
tem, Cic. Agr. i. 7: Liv. ix. 44: xxii. 13: Suet. Ces. 
20: Stellates campos, Sil. xi. 268. II. Also (prob.), 
belonging to a town Stella in Etruria: see Stellatinus, a, 
um. N. B. The nominative Stellas seems not to occur, 
but it may be defended by analogy ; as, Arpinas, &c. 

STELLATURA, e, f. (according to some, from e7£A2», 
mitto, dimitto; according to others, it is allied to and 
formed from stellionatus, for stellionatura ; see Voss. in 
Etymol.: the termination atura, according to analogy, 
seems to shew that it is from the verb stello, avi, atum ; 
but in this verb we now find no meaning that suits this), 
a deduction made by the military tribunes from the allow- 
ance (annona) of the soldiers ; Spartian. in Pescenn. 3; 
and Alex. Severo 15, where it is said that it was punish- 
able; the passage in Pescenn. 3 is, tribunos duos, quos 
constitit stellaturas adcepisse, lapidibus obrui jussit; and 
in Alex. Sev. 15, annonam militum diligenter inspexit; 
tribunos, qui per stellaturas militibus aliquid tulissent, 
capitali poena adfecit: but this practice seems at other 
times to have been permitted ; see Cod. Just. xii. 38, 12: 
Cod. Theod. vii. 4, 28. 

SrTELLATUS, a, um. See Stello. 

STELLÍFER, a, um, (from stella and fero, i. e. stellas 
ferens), bearing stars, starry ; coelum, Cic. Somn. Scip. 
5: polus, Sen. Hippol. 785. 

STELLÍGER, a, um, (from stella and gero, for, stellas 
gerens), bearing stars, starry ; vim stheris, Varr. ap. 
Non. 14. n. 174: polus, Stat. Theb. xii. 365: Olympus, 
Sen. Herc. (Et. r9o7: cervix, que mundum tulit, ib. 
1443: ille deum gens stelligerum adtollens apicem 'Tro- 
janus Iulo C:sar, Sil. xiii. 863, Cesar, at whose death 
a comet appeared; whence it was supposed, that he had 
been received among the gods. 

SmELLÍMÍCANS, tis, (from stella and micare, for, mi- 
cans stellis), glittering with stars ; limbus pictus bis sex 
signis stellimicantibus, Varr. ap. Prob. ad Virg. Ecl. vi. 
315 

SrTELLÍO, onis, m. (probably from stella: in Festus it 
is derived from stello and from stillo, are; he says, Stel- 
lionem genus aiunt lacertze, quod Verrius dictum ait, 
quia virus stillet cibo, potius quam quod alii a stellarum 
similitudine, quia varium est), « kind of animal, about 
the sive of a livard, or, according to some, a kind of 
lizard, with shining spots on its back, which look like 
stars; a newt, eft, or evet ; it is said to be very cunning 
and subtle; Virg. Georg. iv. 243: Plin. H. N. xi. 26. 
in. $. 31: xxix. 4. ante med. $. 22, and post med. $. 28: 
xxx. 9. prope fin. $. 23, and c. ro. med. $. 27. N. B. 
Ovid, Met. v. 461, describes it thus, variis stellatus cor- 
pora guttis; where he relates that Ceres changed into 
this animal a boy, who saw her drinking, and laughed at 
her, because on account of her thirst she took a large 
draught. Hence fig., of a erafty or cunning person: 
hence Venus so calls her disobedient son Cupid, Apul. 
Met. v. prope fin. p. 172, 19. Elmenh., where she says, 
Quibus modis stellionem istum cohibeam ? this sly, cun- 
ning boy: hence we find stellionatus, as a crime, &c. 
N. B. Stellio, as a surname; C. Afranius Stellio, Liv. 
xxxix. 23 and 55. 

STELLÍONATUS, us, m. (from stellio), a crime which 
is committed by a deceitful selling of a thing under a 

false character ;. stellionate ; Ulp. in Pand. xiii. 7, 36 : 
xvii. 1, 29. prope fin.: xl. 7, 9: xlvii. tit. 20. (which is 
entitled, Stellionatus), leg. 2 and 3: Papin. ib. xlvii. 
20, I. 

STELLO, avi, atum, are, (from stella), I. To set 
with stars; adcedit religio narrata, a siderum cognatio- 
ne, ab inspectoribus, quoniam fere stellarum Hyadum et 
numero et dispositione stellantur, ob id Chaldzeis in czeri- 
moniis habite, of precious stones, Plin. H. N. xxxvii. 7. 
med. $. 28: and fig.; ipsa vero pars materi: digna lau- 
dari quanto verborum stellatur auro! Symmach. Ep. iii. 
11. extr.: hence, stellatus, a, um, set with stars, starry ; 
domus, i. e. celum, Claud. Proserp. iii. 8: astraque et 
effusis stellatus crinibus zther, Val. Fl. ii. 42: stellati 
pariter crines (Castoris et Pollucis), Claud. de rv Con- 
sul. Honor. 209: Cepheus, Cie. Tusc. v. 3, furnished 
with stars, and so, become a constellation : hence fig., as 
it were set with stars ; stellatus Argus, Ov. Met. i. 664: 
Stat. Theb. vi. 277, having many eyes: stellatus iaspide 
ensis erat, Virg. /En. iv. 261, as it were starry, i. e. glit- 
tering: variis stellatus corpora guttis, Ov. Met. v. 461: 
Ponticarum (gemmarum) plura sunt genera, est (gemma) 
stellata nunc sanguineis, nunc auratis guttis, Plin. H. 
xxxvi. IO. post med. $. 66: salamandra, animal, lacerti 
figura, stellatum, ib. x. 67. 8. 86: vela nuper colore coeli, 
stellata, per rudentes fere etiam in amphitheatro Neronis, 
ib. xix. r. extr. $. 6: stellatis axibus agger (at sieges) 
erigitur, Lucan. iii. 455, i. e. lignis cancellatim decussa- 
tis et in modum stelle radiate prominentibus; others 
explain stellati axes by axes rotarum radiati, or, rote 
radiate : thus also, intextus stellatis axibus agger—sur- 
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gebat, Sil. xiii. 109. II. To be set with stars, to be 
slarry ; nox stellans, Cic. Divin. i. 11. (in poetry), starry: 
Olympus, ib. 12. (in poetry): celo stellante, Lucret. iv. 
213, when the stars appear: regia cceli stellantis, Virg. 
/En. vii. 210: stellantes nox picta sinus, Claud. Proserp. 
ii. 363: summi stellantia patris tecta, Val. Fl. v. 623: 
"Tauri ora stellantia, i. e. sideris "'auri, Ov. Fast. v. 603: 
hence fig.; gemmse stellantes, Ov. Met. i. 723, glitter- 
ing: lucentes vespere per arva cicindele ; ita adpellant 
rustici stellantes volatus; Greci vero lampyridas, Plin. 
H. N. xviii. 26. extr. $. 62, 2: tegmina stellantia, i. e. 
vestis nitens et auro, quasi stellis, distincta, Val. Fl. iii. 
98: Tungri civitas Gallie habet fontem insignem, pluri- 
bus bullis stellantem, Plin. H. N. xxxi. 2. ante med. ed. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read stillan- 
tem: stellantia glauca lumina nube tremunt, i. e. oculi 
stellarum modo micantes, Val. Fl. ii. 499: linunt stel- 
lantem splenia frontem, Martial. ii. 29, 9, studded with 
Stars. 

STEMMA, Átis, n. (zcígua, corona, from ezíQw, co- 
rono), I. 4 crown, garland, wreath ;. Jul. Firm. iii. 


8. post in.: Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) de Romano 


908: especially, ^he garland or wreath with. which the 
effigies of ancestors were adorned or surrounded ; ex- 
pressi cera vultus singulis disponebantur armariis, ut 
essent imagines, quz comitarentur gentilicia funera sem- 
perque defuncto aliquo totus aderat familie ejus, qui un- 
quam fuerat, populus ; stemmata vero lineis discurrebant 
ad imagines pictas, Plin. H. N. xxxv. 2. ante med. $. 2: 
qui imagines in atrio exponunt et nomina familize—mul- 
tis stemmatum illigata flexuris, &c., Sen. Benef. iii. 28: 
hence, II. A4 genealogical tree ; a lineage, pedigree, 
genealogy ; Sen. Ep. 44: Suet. Ner. 37, and Galb. 2: 
Juv. viii. r: Pers. iii. 28: proavis demissum stemma, 
Stat. Sylv. iii. 3, 45: longum stemma repetit a Leda, 
Martial. v. 37, 4: hence fig.; argenti, Martial. viii. 6, 3: 
jejunii, Prud. Cath. vii. 8r. 

STÉNA, orum, (7 zc:vz, angusta, sc. loca) ; e. g. fau- 
ces sunt (stena vocant Greci) Liv. xxxii. 5, narrow 
passes. 

STENACUM, i, a town of Noricum; Anton. Itin. 

STENJE DEI, (z7:»2] 2ugz1, angusta colla), the name 
of certain islands beyond Egypt, in terra T'roglodytica ; 
e. g. mons pentedactylos: insule stenz deire aliquot, 
Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34. 

SrENÓOCÓnYAsIS, is, f. (evtvoxogízzie, from ecoós, an- 
gustus, and x4ez, pupilla oculi), a kind of disease in the 
eyes of horses ; Veget. de Re Vet. ii. 16. in. (al. iii. 16. 
in.) 

STENTOR, ris, m. (Xzévrwp, opos), a Greek whose 
voice is said to have equalled the united voices of fifty 
other men; Hom. Il E. 785: Juv. xiii. r12: hence, 
Portus Stentoris, a harbour and perhaps town of Thrace, 
at the mouth of the Hebrus; Plin. H. N. iv. rr. ante 
med. 8. 18: there was also in that place lacus Stentoris 
(Xciveopls AÍuvg), Herodot. vii. 57: hence, Stentoréus, a, 
um, Stentorean; non infantes sub uberibus matrum Sten- 
toreos legitis edidisse vagitus, Arnob. ii. prope fin. p. 122. 
Herald. (al. p. 97), sounding loudly. 

STENTOREUS, a, um. See Stentor. 

SrENTORIS, Ídis, f. See Stentor. 

SríPHÁNE, es, (ZctQévso, corona), — I. The old name 
of the island Samos ; Plin. H. N. v. 31. post med. 8. 37. 
II. A town of Paphlagonia; ib. vi. 2. $. 2. N. B. In 
Ptolemy it is called «44 (vicus). III. Also the town 
Preneste in Latium was formerly called Stephane; Pre- 
nestini, urbe quondam Stephane dicta, Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 95 cf. Strabo v., who says that it was for- 
merly called IIexvzzíQzws:. ^ IV. A mountain of Phthi- 
otis in ''hessaly; Plin. H. N. iv. 8. ante med. $. r5. 

SrÉPniNEPLÓCOS, or STÉPHÁNOPLÓCOS, i, (ev:Qzvz- 
vwA6xos, and ectQavoz2óxo:, from. eciQáyn, Or aTtQvos, CO- 
rona, and Atx», necto), that wreathes or plaits chaplets: 
the name of Glycera, as a picture of Pausias; Plin. H. 
N. xxi. 2. $. 3: xxxv. II. post in. $. 40, 23; in both 
which passages ed. Hard. has Stephanepl.; but the earlier 
edd., Stephanopl. "This painting is called also Stephane- 

olis. 
; STrÉPHÁNEPOLIS or STÉPHÁNÓPOLIS, is, f. (zc:0avz- 
mA", rr&QuvomwAis), she that sells crowns, garlands, or 
chaplets ; thus the painting of Pausias, mentioned in the 
preceding word, was called by some, Plin. H. N. xxxv. 
II. post in. $. 40, 23, where most edd., e. g. Hard., El- 
zev., &c., read stephanopolis. 

STEPHANIO, onis, a pantomime, who lived to a great 
age; minus miror Stephanionem, qui primum togatas 
(fabulas) saltare instituit, utrisque secularibus ludis sal- 
tasse, et D. Augusti, et quos Claudius Cesar— fecit, Plin. 
H. N. vii. 49. prope fin. $. 48. Hard., where ed. Elzev. 
reads togatus. 

SrEPnHÁNITIS, ldis, f. (vitis), Gr. evsQavivis (i. e. co- 
ronaria, sc. Z,z7t2os, vitis), « kind of vine which forms it- 
self into the shape of garlands; Plin. H. N. xiv. 3. prope 
fin. &. 4, 9: Macrob. Sat. ii. 16. extr. .N. B. Colum., 
iii. 2, 2, reads stephanite (plur.): thus also, Isid. Orig. 
xvii. 5: this is probably from nomin. sing. stephanites, 
s, m., eviQzvírzs, coronarius, and so, ecsQawivai with 
which we may understand fereór, masc., uve, since 
ap m$2.0:, Vitis, is feminine. 

STrEPHÁNOMELTIS, a kind of herb, good against bleed- 
ings at the nose ; Plin. H. N. xxvi. 13. post med. $. 84. 

SrÉPHÁNOPLOCOS, SrEPHANOPOLIS. See Stephane. 
plocos, Stephanepolis. 

SrEPnHÁNOS, 1, (zríQavs), i. e. corona; the name of 
some plants; stephanos Alexandri, Plin. H. N. xv. 3o. 
ante med. $&. 39: Apul de Herb. 58: otherwise called 
pervinca, ap. Apul.: stephanos Aphrodites, Apul. de 
Herb. 103: otherwise called sisymbrium. 

STÉPHÁNUS (os), i, m. (ZeiQav:), I. A celebrated 
statuary; hippiades (i. e. perhaps, statuze equestres) Ste- 
phani, Plin. H. N. xxxvi. 5. post med. $. 4, 1o. 100 
Stephanus Byzantinus, of Byzantium, an author, who 
wrote De populis et urbibus. He is one of the later 
writers. ' 

SrÉPHUSA, w, (Zcígouzz, coronans), i. e. mulier coro- 
nas plectens, a statue of Praxiteles; Plin. H. N. xxxiv. 
8. med. $. 19, ro. 

STERCES, i. q. Sterculius, &c. See Sterculius. 

SrcEncónanÍus, a, um, (from stercus), of, belonging 


STERCORA'TIO 


to, or concerned with dung ; crates, Varr. R. R. i. 22: 
porta stercoraria, the dung-gate, was a gate at Rome be- — 
hind the temple of Vesta, in a place to which the filth of 
the temple was annually brought on the fifteenth of June 
(xvir Cal. Jul.), and which was then shut in with this 
gates Fest. in Stercus and Quando. This filth was 
afterwards thrown into the Tiber ; Ov. Fast. vi. 227 and 
713. 

SrERcÓnaTÍO, onis, f. (from stercoro, are), a dung- 
ing, manuring ; tempestivam stercorationem facere, Co- 
lum. ii. r6 (15). $. 2: si frequenti et tempestiva et mo- 
dica stercoratione terra refoveatur, ib. ii. r. extr.: maxi- 
mam hujus loci partem stercorationis obtinet ratio, Plin. 

H. N. xviii. 23. ante med. $. 53. 

SrEncÓnÉUs, a, um, (from stercus), of or full of 
dung or manure, dirty, filthy, as a term of reproach; 
miles meus herus— gloriosus, impudens, stercoreus, ple- 
nus perjurii atque adulterii, Plaut. Mil. ii. 2, 12. 

STERCÓRO, avi, atum, are, (from stercus), I. To 
dung, to manure with dung ; agrum, Cic. Senect. 15. extr.: 
Colum. ii. 16 (15), 2: Plin. H. N. xviii. 23. extr. $. 53: 
segetem, Plin. H. N. xvii. 9. prope fin. $. 7: stercorare 
culmo ipso vel etiam filice, Plin. ib. $. 6: Cato R. R. 

36: loca in agro, Varr. R. R. i. 38. in.: locus stercora- ' 
tissimus, Colum. ii. 11, 8: xi. 2. post med. $. 85: subacto 
solo stercoratoque, Plin. H. N. xix. 8. med. $. 42 : nisi 


stercorato seri non oportere, Plin. H. N. xviii. 23. ante 
med. $. 53: milium, panicum——nisi in stercorato, non d 
serantur, ib., where loco or solo may be understood. M 
II. T cleanse from dung ; stercorandis latrinis preponat, á 

, 


Ulp. in Pand. vii. r, r5. $. r. ed. Torrent, where ed. 
Haloand. reads extergendis: also some read distercoran- 
dis, or exstercorandis: hence, stercorata colluvies, Co- 
lum. i. 6. extr., heaps of dung brought together. 
SrTERCÓROSUS, a, um, (from stercus), I. Full of 
dung, dunged, well dunged or manured ; solum, Colum. 
xi. 3, 43: locus stercorosissimus, Cato R. R. 46: deter- 
rime note mel—villaticum, quod nascitur in oleribus et 
stercorosis herbis, Colum. ix. 4. extr. II. Full of füth 
or dung ; aqua, Colum. viii. 3. prope fin.: mari hec est 
natura, ut omne immundum stercorosumque litoribus 
impingat, Sen. Nat. Qusest. iii. 26. post med.: herbs, 
Colum. (see above). 
SrERCULINIUM, STERCULINUM. See Sterquilinium. 
SrrRcÜrLÍUus, STERCÜLUS, and STERcUTÍUS, or 
SrrncÜTUS, a, um, (from stercus), of or named from 
dung: hence substantive, Sterculius, Sterculus, or Ster- 
cutius, perhaps, sc. deus, said by Macrobius, Sat. i. 7. 
post med., to be Saturn; according to others, Pilumnus, 
the son of Faunus: Sterculius occurs, Lactant. i. 20. 
prope fin. $. 36. ed. Walch.(but here edd. Bunemann. and 
Heumann., &c. read Sterculus), and Tertull. Apol. 25. 
ed. Pamel.: Sterculus, Prud. Peristeph. ii. de S. Laurent. 
449, and Lactant. ed. Bunemann., &c. (see above): Ster- 


cutius, Augustin. Civ. D. xviii. rs: also, Plin. H. N. ] 
xvii. 9. post in. $. 6, we find Stercutio, ed. Elzev., where ) 
ed. Hard. reads Stercuto, although Hard. would read [ 
Sterculo: the passage of Pliny runs thus, divulgasse vero 

(stercorationem) Hercules (traditur) in Italia, quee regi 


suo Stercnto (Stercutio) Fauni filio ob hoc inventum im- 
mortalitati tradidit: Stercutus occurs, Macrob. loc. cit., 
and Plin. H. N. loc. cit. ed. Hard.: cf. Isid. Orig. xvii. 
1, who says, Stercorandi rationem primus induxit quidam 
nomine Stercutus in Italia, cujus ara a Pico dedicata est 
Romse; hie plura instrumenta agriculturz reperit, pri- 
musque agros firmavit: eundem quidam Saturnum pu- 
taverunt, &c. For this we find also Sterces; e. g. alii 
Stercen, alii Stercutium adpellarunt, Augustin. loc. cit. 
Sr ERCUS, óris, n. (perhaps from tergeo or extergeo: 
according to Isid. Orig. xvii. 2, from sternere, or exter- 
gere; he says, Stercus autem vocatum vel quia sternitur 
in agris, vel extergi oporteat, quidquid sordium in civi- 
tate redundat; according to Voss. in Etymol., from ezí- 
As9es, stercus, merda, fimus), I. The excrements of 
men and animals, dung, muck, manure, including also 
rolled plants and all other substances used for manuring 
the soil ; stercus unde facias, stramenta, lupinum, paleas 
(al. palez), fabalia, acus, frondem iligneam, querneam, 
Cato R. R. 37, which words of Cato are repeated, Plin. — 
H. N. xvii. 9. prope fin. $. 6, except that in Pliny we —— 
find fiat for facias: stercus optimum esse volucrium, 
Varr. R. R. i. 38: columbinum, hominis, caprinum, 
ovillum, asininum, equinum, ib.: novalia stercore satu- 
rare, Colum. ii. 9. post med. $. 15: ingerere stercus viti- 
bus, ib. c. 16 (15). $. 5: quatuor et viginti vehes sterco- 
ris, ib. $. r, twenty-four cartloads of manure: pulverem 
stercoris per segetem spargere, ib.: stercus caprinum ma- 
nu jacere, ib.: si nullum genus stercoris suppetet, ib. $. 4: 
stercora cquare, ib. c. 22 (21). $. 3, to spread the manure 
on land: stercus dividere, Cato R. R. 29: terra ire 
ib.: vectare, ib. ro. NN. B. Stercus ex ede Veste XII 
Cal. Jul. defertur in angiportum medium fere clivi Capi-- 
tolinis qui locus clauditur porta stercoraria, Fest.: see - 
Stercorarius. N. B. Stercus curiw, Cie. Or. iii, 41, fig. - 
is mentioned as a.term of reproach applied to a senator, - 
but disapproved of by Cicero. II. Fig., refuse; ferri, - 
Scrib. Larg. 188, dross. Vtewafert i 2 
SrERcuTIUS, STERCUTUS. SeeSterculius. ——— — 
SrERELY TIS, ldis, f. a. kind of silver litharge ; 
dam duo genera faciunt spume (argenti), 
sterelytida et peumenem, Plin. H. N. xxxiii. * 
8$. 355 but here Salmasius would read, cerchnitida 
nymenem nomin. cerchnitis, xsgxwivue. ———— 
SrínEÓBATA or STEREOBATES, ze, m. (eet 
i. q. stylobata, zhe paten of a pillar, whereon t 
set and on which the pillar stands ; quie stereobatae 
pellantur, Vitr. ii. 3. '* PATRI, Q^ 
SrERGETHRON, i, n. (ecíeyzógo»), the herb. 
or house-leek, otherwise called semperviva 5. 
xxv. 13. med. $. 102 : Apul. de Herb. 123. 
STERÍA, e, a town of Attica, Xrugíz ; S 
-id Also, Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 
where we read Potamos, Steria, Brauron, 
old edd., as Elzev., omit this name. 
SrTrnRrCULA. See Sterilicula. 
SrERIGMOS. SeeStativus. - 
STEnÍLÉriO, éri, fo become unfrui 
sterilefiunt, Solin. 25 (40). ante mé 
steriles fiunt. j £9 
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STERILESCO 


SrEnILESco, ére, (from sterilis), £o grow unfruitful or 
barren : I. Of animals; Plin. H. N. viii. 16. ante 
med. $. 17: ib. c. 50. in. 8. 76: xv. 8. extr. $. 8: also of 
persons; eos, qui ederint, sterilescere, mares feminasque, 
ib. xx. r1. ante med. $. 44: thus also, mamma (of a sow) 
sterilescit, ib. xi. 40. $. 95, loses its milk. II. Of 
plants; fruges, Plin. H. N. vii. r5. ante med. $. 13: 
amygdalas in pingui terra mori ac sterilescere, ib. xvii. 
IO. ante med. $. 11. Hence fig.; impia Trinacria steri- 
lescant gaudia vobis, in Diris Val. Caton. 9. 

STERILICÜLA, c, f. (dim. of sterilis, sc. vulva), i. e. 
vulva porca, quie nondum concepit; e. g. structor impo- 
suerat cibum ; super Arietem, cicer arietinum 5. super 
Taurum tabule fructum ; super Leonem ficum Africa- 
nam; super Virginem (imposuerat) stericulam vulvam, 
Petron. 38, si lectio certa; others read stericula, as ed. 
Anton., in the same sense; others differently. Stericula 
would then be the dim. of stera, for hystera (2z7te), i. e. 
vulva. 

SrERÍLIS, e, (probably from evs«, sterilis, que non 
peperit; and so also from ec:szís, privo; cf. Fest., who 
says, Sterilam, for sterilem, (see Sterilus, a, um), mulie- 
rem adpellabant, quam Greci evgz» dicunt, qus» non 
capit semen genitale), unfruitful, barren, sterile, of per- 
sons, animals, land, plants, &c.; ager, Virg. Georg. i. 
84: arena, ib. 70: platanus, ib. ii. 70: steriles aristz, 
i. q. inanes, Ov. Art. i. 553: Ceres sterilem vanescit in 
herbam, Ov. Am. iii. 7, 31: sterilisque diu palus, apta- 
que remis, Hor. Art. 635: vacca sterilis, Virg. /En. vi. 
251, as a proper sacrifice for Proserpina: sterile senium 
hominis, Colum. ii. r. ante med. &. 3: heder: nigrze ste- 
riles etiam viros faciunt, Plin. H. N. xxiv. 10. med. $. 47: 
viri steriles, Martial. ix. 9, 8, i. e. eunuchi: thus also, 
vir, Catull. Ixii. 69: ova sterilia, i. e. irrita, Plin. H. N. 
x. 60. post med. $. 80: semen, Catull. Ixvi. 26: Tana- 
grici ac Medici galli ad partus sunt steriliores, Varr. R. 
R. iii. 9. ante med.: avena, Virg. Ecl. v. 37. Also with 
a genitive; steriles etiam plumbi lapides deprehenduntur 
suo colore, Plin. H. N. xxxiii. 7. post med. $. 40: steri- 
lem earum (sc. baccarum) triumphalem (laurum), ib. xv. 
30. post in. $. 39. Hence, I. Unfruitful, i. e. that 
makes unfruitful ; robigo, Hor. Od. iii. 23, 6: frigus, 
Lucan. iv. 108: hyéms, Martial. viii. 68, 10: serere e 
pampinariis sterile est, nec nisi fecundo oportet, Plin. H. 
N. xvii. 21. ante med. $. 35, 3, that yields no fruit; or 
this may mean, no profit; in the end it is the same. 

Il. Unfruitful, fig., i. e. without profit or advantage ; 
Februarium sterilem futurum, Cic. Q. Fr. ii. 12 : numi, 
Papin. in Pand. xxii. r, 7, that bear no interest: amor, 
Ov. Met. i. 496 : or this may mean, empty (of advan- 
tage); in the end the sense is the same: prospectus, 
Plaut. Mil. iii. 1, 15, from which no one is seen: ami- 
cus sterilis, from whom one has not to hope for much ad- 
vantage, Martial. x. 18, 3: Juv. xii. 97 : thus also, ca- 
thedra, a professor's chair which yields little profit, Mar- 
tial i. 77, 14: Juv. vii. 203: thus also, pax, Tacit. Ann. 
i. 17: vita, Martial. x. 58, 8: fama, Stat. Theb. vi. 17: 
domus sterilis, i. e. sine liberis, Propert. iv. 11 (12), 62: 
serere e pampinariis sterile est, Plin. H. N. (see above): 
litus sterili versamus aratro, i. e. laboramus frustra, Juv. 
vii. 49. III. Empty ; manus, Plaut. Truc. i. 2, 3: 
sterilis amator a datis (presents), ib. ii. 1, 30: civitas ab 
aquis sterilis, Apul. Met. i. ante med. p. ro6, 41. El- 
menh.: epistole, Plin. Ep. v. 2, without a present: sz- 
culum sterile et effetum, Plin. Ep. v. 17. extr.: vadum, 
Sen. Thyest. i. 173, without water. 'To this we may 
refer also, Plaut. (see II. and several examples from II.) 
Also with a genitive; virtutum sterile seculum, Tacit. 
Hist. i. 3: heu steriles veri, i. e. alieni a vero, Pers. v. 
75: steriles plumbi lapides, Plin. H. N. (see above): ea- 
rum sterilem (laurum), ib. (see above). Also with an 
ablative; quod temporis punctum aut beneficio sterile 
aut vacuum laude? Plin. Paneg. $6: thus also, sonitu 
sterila, Lucret. ii. 844, which is either for sterilia, or 
from sterilus, a, um. We find also sterilus, a, um ; e. g. 
sterila mulier, Fest.: sterila sonitu, Lucret. (see above). 

SrEnÍLÍTAS, àtis, f. (from sterilis), I. Sterility, 
unfruitfulness, barrenness, of land, corn, trees, vines, 
persons, and animals; agrorum, Cic. Divin. i. 57: Plin. 
Ep. x. 24 : malleoli vitium sterilitate adfecti, Colum. iii. 
10. post med. $. 15 : arborum densitas sterilitatem facit, 
Plin. H. N. xvi. 26. prope fin. $. 47: frugum, Vell. i. 
1. extr.: famem quoque, si sterilitas annone incessit ho- 
minibus, commode propulsat (lupinum), Colum. ii. 10. 
post in. $. r. ed. Gesn., where ed. Schneid., with some 
earlier edd., reads annorum, for annonxw: Sicyonem fames 
invasit ac sterilitas, mceerorque dirus, Plin. H. N. xxxvi. 
4. $. 4, 1: in humido vermiculi umbilicum ejus (lupini) 
in sterilitatem castrant, ib. xviii. 14. extr. $. 26: clymeno 
pota sterilitatem etiam viris fieri, ib. xxv. 5. in. $. 33: 
mulierum, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27; or, fe- 
minarum, ib. xxxi. 2. post in. $. 2: partus hic mule 
nonne, quia fetus exstitit in sterilitate nature, predictus 
est ab haruspicibus incredibilis partus malorum ? Cic. 
Divin. i. 18. lI. Fig. ; deoque et ingeniis, quadam 

, sterilitate fortunz, necesse erat animi bona exercere, Plin. 
H. N. xiv procm. med. $. r, in default of the hope of 
making a fortune: languida auctoritas Patrum facta est, 
ac paulatim in sterilitatem emarcuit majestas, ib. xv. 29. 
med. $. 36, greatly declined : sterilitas ccelestis, ib. xviii. 
29. post med. $. 69, 5, malign influence of the atmo- 
sphere, foul weather. 

STÉRÍLUS, a, um, i. q. sterilis; e. g. sonitu sterila, 
i e. carentia, Lucret. ii. 844; unless for sterila we 
should read sterilia: sterilam mulierem adpellabant, 
quam Greci eve» dicunt, quz non capit semen geni- 
tale, Fest. 

STERNAX, acis, (from sterno), that throws to the 
ground ; equus, that throws off his rider, Virg. /En. xii. 
364: Sil i. 261: cives, Sidon. v. 14. extr. who fall to 
the ground as humble suppliants: thus also, respondit 
ipse, quanquam esset trepidus et sternax et pre reatu 

tiret ore, ib. iv. 12. extr. 

SrxRxo, stràvi, stratum, 3. (from eregsvós Or. zvogt»- 
YUpA Or ec7ópyuzi, Sterno: we find also ecogío,, contr. e7e24 5 

we may suppose stro, from which. stravi, stratum, 
follow), to strew, scatter, spread ; virgas, O 
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Met. iv. 742 : vestes, ib. viii, 658: Ov. Am. ii. 
14, 18: Tibull i 7 (8), 60: vellus in toro, 


^ 


|. 


S'TTERNO 


Ov. Fast. iv. 654: arma per flores, Grat. Cyneg. 487: 
bubulos utres binos sternentes ponte exercent piraticam, 
Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34 ; unless this rather means, 
they cover the bays with a bridge (made of boards): 
spongie ad lanam et pruinas sternuntur inverse, ut can- 
dorem bibant, ib. xxxi. rr. in. $. 47. Hence, stratus, a, 
um, scattered, strewed, spread ; strata jacent poma, Virg. 
Ecl. vii. 54: stratoque super discumbitur ostro, Virg. 
JEn. i. 700 (704): strata sub pedibus vestis, Suet. Ner. 
48 : strato lapide, ad magnitudinem obelisci, Plin. H. N. 
xxxvi. IO. in. $. 15: arena, Ov. Fast. iii. 813: tegula, 
ib. vi. 316: hence, /ying ; humi, Cic. Or. iii. 6: Liv. 
xxv. 37 : sub arbuto, Hor. Od. i. t, 21: stratus somno, 
Liv. vii. 36; xxxvii. 20, lying asleep, sleeping, (see I. 2.) : 
hence, I. To throw to the ground, throw down, whe- 
ther by force or otherwise. r. By force, or, as an enemy: 
omnia ferro, Liv. xxiv. 31 : cum cade ingenti sterneren- 
tur, Liv. xxxi. 21: flamma aut torrens, sternit agros, 
sternit sata leta, boumque labores, Virg. /En. ii. 306: 
elephanti stabula Indorum dentibus sternunt, Plin. H. 
N. viii. 9. $. 9: "Trojam a culmine, Virg. /En. ii. 603: 
sternitur, et procumbit humi bos, ib. v. 481: thus also, 
stratus, a, um ; e. g. per stratos cede hostes, Liv. iv. 29. 
in.: a quo tot Romanas acies fusas stratasque esse sciam, 
Liv. xxiii. 42. extr.: strati morte jacebant, Lucret. vi. 
II94 : non equidem miror, si stat victoria tecum, strata- 


que Creteam bellua (i. e. Minotaurus) tinxit humum, | 


Ov. Her. x. 106 : inter ingentes stratorum hostium ca- 
tervas occiderunt, Justin. ii. r1: arbor strata, Plin. H. 
N. xiii. 4. ante med. $. 8: hence fig., fo throw to the 
ground, to overthrow, ruin; corda pavor stravit, Virg. 
Georg. i. 331: virtus populi Romani hec omnia strata 
humi erexit, Liv. xxvi. 41: adflictos se et stratos esse, 
Cie. Tusc. iii. 29. 2. Not forcibly or in a hostile man- 
ner; sternere corpora, Liv. xxvii. 47; or, se sternere, 
Virg. Georg. iv. 432 ; or, sterni, Liv. v. 44. extr., to 
throw one's self to the ground, to lie down, fall prostrate : 
thus also, vitem, Colum. de Arbor. 6 : hence, stratus, a, 
um, £hrown to the ground, or, lying on the ground, or 
simply, /ying ; stratus humi, Cic. Or. iii. 6: Liv. xxv. 
37: stratus ad pedes (alicujus), Cic. Att. x. 4, lying at 
the feet of any one: stratum jacere et genua complecti, 
Quint. vi. 1, 34: stratus sub arbuto, Hor. Od. i. r, 21: 
ursi humanitus strati (venerem exercent), i. e. jacentes, 
Plin. H. N. x. 63. post in. $. 83. II. To e«tend, 
stretch forth ; insule sternuntur inter Helium ac Flevum, 
Plin. H. N. iv. rg. $. 29, stretch forth, extend, or lie, 
&c. : ibi Laborini campi sternuntur, ib. iii. 5. post med. 
$. 9, extend, stretch forth, or lie; ultima est conditio stra- 
tarum vitium, qu: ab enata stirpe confestim velut pro- 
ject:» per humum porriguntur, Colum. v. 4. $. 2, not 
bound to props, &c. III. T'o make level or straight ; 
locum, Cic. Att. xiv. 15, by removing obstructions : thus 
also, equora, Virg. /En. v. 763, to calm, still: sequor 
aquis, for aquarum, ib. viii. 89 : undas, Manil. i. 155: 
thus also, mare sternitur, Plin. H. N. ii. 47. post med. 
8. 47, becomes calm or still : hence, :equor (i. e. mare) stra- 
tum, Virg. Ecl. ix. 57, stilled: thus also, unda, Ov. Her. 
X. 49: thus also, stratis jam militum odiis dimissus est, 
Tacit. Hist. i. 58: hence, viam, to make a way passable, 
to make a path; per pontum, Lucret. iii. 1043: thus 


STERNOPS 


thus also, triclinium, Cic. Mur. 36, to make or get ready, 
namely, by laying on cushions, mattresses, &c.: thus also, 
arceram sternere, to cushion ; jumentum dato ; si nolet, 
arceram ne sternito, Gell. xx. 1. med. $. 55. e legy. x11 
Tabb.: also simply sternere; e. g. sternitur mihi, a bed, 
&c. is made or prepared ; jubet (Athenodorus philoso- 
phus) sterni sibi prima domus parte, poscit pugillares, 
stylum, &c., sc. to sit upon in order to write (not to sleep 
on), Plin. Ep. vii. 27. med. $. 7: thus also, stratus, a, 
um ; e. g. collocari jussit hominem in aureo lecto, strato 
pulcherrimo, textili stragulo, magnificis operibus picto, 
Cic. Tusc. v. 21, having a very beautifully.worked (em- 
broidered) covering ; but here Ernesti reads pulcherrime, 
without citing Codd. or edd. vet.: in lecto lepide strato, 
Plaut. Pon. iii. 3, 84: cathedra strata, cushioned, Juv. 
ix. 52 : lectus (funebris) eburneus auro et purpura stra- 
tus, Suet. Caes. 84. 3. Equum, /o cover a horse, sc. with 
a saddle, caparison, &c., i. e. to saddle ; Liv. xxxvii. a0. 
extr.: Veget. de Re Vet. iii. 78. (al. v. 77): thus also, 
equus stratus, Liv. ib. post in.: hence, stratum, that with 
which one covers any thing ;. 3. That which is laid on a 
couch, bedstead, &c., and so, a bolster, cushion, mattress, 
&c., when it may sometimes be rendered, Ped, couch, &c. ; 
id, quod gerendis rebus superesset, quieti datum ; ea neque 
molli strato neque silentio arcessita, Liv. xxi. 4: lecti mol- 
lia strata, Lucret. iv. 847: cum—in acta cum suis adcu- 
buisset ( Agesilaus), sine ullo tecto, stratumque haberet tale, 
ut terra tecta esset stramento, &c., Nep. in Ages. 8, couch: 
haud segnis strato surgit Palinurus, Virg. /En. iii. 513 : 
membra— stratis reponunt, ib. iv. 392, on the beds: rupta 
quies populis, stratisque excita juventus deripuit sacris 
adfixa penatibus arma, Lucan. i. 239: aliquem collocare 
stratis, Ov. Met. x. 267: exsilire stratis, ib. v. 34, sofa, 
&c.: prosilire, Val. Fl. i. 310 : strata premere corpore, 
Ov. Her. xiv. 32, bed: corripere corpus e stratis, Virg. 
JEn. iii. 176, bed : thus also, mollibus e stratis surgit, ib. 
viii. 415 : proripere se e strato sub lectumque condere, 
Suet. in Calig. 51: mihi dura videntur strata, Ov. Am. 
i. 2, 2: arundo pro pluma strata cauponarum replet, 
Plin. H. N. xvi. 36. post in. $. 64, mattresses : hinc (i. e. 


| sparto) strata rusticis eorum, binc ignes facesque, hinc 


caleeamina, et pastorum vestis, ib. xix. 2. post in. 8. 7, 
mattresses. For this we also find stratus, where perhaps 
lectus is to be understood ; quid relinquetur, nisi ut deli- 
bari sibi ceenas jubeant, ne edendo defatigentur ? quando 
stratus auro, argento, purpura amplior aliquot homini- 
bus, quam diis immortalibus adornatur, Gell. xv. 8. extr. 
ex Favorino, unless this belongs to stratus, us. 2..4 cover- 
ing for a horse, a. saddle ; strata detrahi, Liv. vii. 14: frenos 
et strata equorum Pelethronium (invenisse dicunt), Plin. 
H. N. vii. 56. post med. $. 57 : purpureusque albi stratis 
insignia pictis terga premebat equi, Ov. Met. viii. 33: 
equum emturus solvi jubet stratum, Sen. Ep. 80. prope 
fin. : sed qui asinum non potest (cedere), stratum cedit, 
Petron. 45. 3. The paving im a street; strata viarum, 
(see III). N. B. Strarat, for straverat, Manil. i. 774 : 
strasset, for stravisset, Varr. ap. Non. 2. n. 131. 
S'rERNOPS, opis, son of Melas: he was, together with 
his brothers and sisters, killed by "ydeus; Apollod. i. 


(8, 5. 


also, hoc iter Alpes, hoc Cannse stravere tibi, Sil. xii. 513: , 


iter militari labore stratum, Quint. ii. 13. extr. : especially 


by paving ; hence it is frequently rendered, £o pave, but | 


frequently, £o make passable, to make a path; viam silice, 
Liv. xli. 27: viam lapide, Ulp. in Pand. xliii. rr, r. 
extr.: semitam saxo quadrato, Liv. x. 23. extr.: hence, 
via strata; e.g. Minucia Vestalis viva sub terram ad 
portam Collinam dextra via strata defossa Scelerato cam- 
po, Liv. viii. 15, a street, prop., a way made or made 
passable by paving: also simply, strata (sc. via); e. g. 
vetus, Eutrop. ix. r5 (9): amplas sternite jam stratas, 


omnis sit recta viarum semita, Juvenc. i. 315 : in mar- | 
gine cernit stratz/ tendentem diffusa umbracula ficum, ib. | dd. | 
|tum facis, ib. xxv. 5. post med. $. 21. Hard., where 


iii. 656 : also, strata viarum, Virg. /En. i. 422 (426); 
Lucret. iv. 417, streets, paved streets; but it means prop. 
the pavement of streets, for stratum means pavement; 
orit may be for strate vice. IV. To cover by strew- 
ing, and gen., £o cover; foliis nemus multis et alga litus 
inutili demissa tempestas ab Euro sternet, Hor. Od. iii. 
17, 12: humum stipula, Virg. Georg. iii. 298 : fossam si- 
lice vel glarea, Plin. H. N. xviii. 6. in. $. 8, 3, to make 
firm or secure with, so that it may not give way : arenam 
circi chrysocolla, ib. xxxiii. s. ante med. $. 27: litora 
sternuntur nive, Val. Fl. v. 175: valles cezedibus, Sil. vi. 
602 : solum telis, Virg. /En. ix. 666: hence, ante aras 
terram cesi stravere juvenci, sc. corporibus suis, Virg. 
JEn. viii. 719, for, fell upon the ground, lay upon the 
ground: thus also, stratus, a, um, covered; stratum 
classibus wquor, Juv. x. 175: agri strati baccis, Virg. 
Georg. ii. 183: strata cubilia sunt herbis, Lucret. v. 
1416: solum stratum sulphure et bitumine, Justin. iv. 1: 
strate argento balinee, ita, ut vestigio locus non sit, Plin. 
H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54 : solum, quo excipiatur, 
esse stratum debet, ib. xxxiv. 13. post med. $. 36: stratis 
deleto milite campis, Sil. ix. 39 : hence, stratum, i. e. ta- 
bulatum in turri militari ; e. g. fastigii autem altitudo ab 
strato ad summum cubita septem, Vitr. x. 19. post med., 
the bottom (of the gable): especially, 4o cover with any 
thing in order to make straight, even, or soft; 1. Viam; 
e. g. silice, Liv. (see above) ; or, semitam saxo quadrato, 
Liv., to pave, (see above) : hence, £o make a path, make 
passable; viam per pontem, Lucret. (see above): iter, 
Quint. (see above): hence fig.; mare, quor, Plin. H. 
N.; and Virg., to calm, still: thus also, odia, Tacit. ; 
but see III., where it is cited and arranged in a different 
manner. 2. 7'o cover a place of repose for eating, vest- 
ing, sleeping on, (lectum, lectulum), as, a bedstead, 
canopy, couch, sofa, &c., with a bolster, mattress, 
cushion, &c.; when the covering is sometimes expressed, 
sometimes understood; lectulos pellibus, Cic. Mur. 36: 
thus also, torum frondibus et culmo et pellibus, Juv. vi. 
&: alii (vocant) agnon, quoniam matronz Thesmophoriis 
Atheniensium castitatem conservantes, his foliis cubitus 
sibi sternunt, Plin. H. N. xxiv. 9. post in. 8. 38- Also 
simply, sternere lectum; e. g. lectum genialem, Cic. 
Cluent. 5, to cover with cushions or mattresses, and so, 
to get ready : thus also, lectos, Ter. Henut. i. r, 73: Ter. 
Ad. ii. 4, 21: Plaut. Stich. ii. 2, 33: Martial. viii. 67, 6: 


STERNUMENTUA, i, n. (from sternuo), I. That 
which causes to sneeze ; fit et ex callitriche sternumen- 
tum, Plin. H. N. xxv. rr. post in. $. 86. Hard.: thus 
also, eadem sternumentum est, ib. c. 13. prope fin. $. 109. 
Hard., in both which passages earlier edd. have sternu- 
tamentum. II. A sneezing ; Gell. xii. 5. prope fin. : 
also, Plin. H. N. ii. 7. post med. $. 5; but here edd. 
Hard. and Elzev.read sternutamenta: we find also fre- 
quently sternument., ap. Plin. H. N. ed. Hard., where 
earlier edd. read sternutament.; e.g. cur sternumentis 
salutamus ? Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5. Hard., 
where ed. Elzev. and others have sternutam.: sternu- 
mento revocari ferculum mensamve, ib. ed. Hard., where 
earlier edd. have sternutam.: farina eorum sternumen- 


earlier edd. read sternutam. : album (helleborum) movet 
sternumenta, ib. $. 23. Hard., where earlier edd. read 
sternutamenta : contra horrores;— singultus infinitos, 
ib. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., read sternuta- 
menta. 

SrERNÜO, ui, ütum, 3. (according to Voss. in Ety- 

mol, from svepwae, vg», seu. a má pvupei, sternuo), to 
sneeze; cum sternuerit, Plin. H. N. ii. 40. $. 40: capra 
sternuente, ib. xix. 3. post in. $. 152 : "Theophrastus se- 
nes laboriosius sternuere dicit, ib. xxviii. 6. post in. $. 15: 
hence, I. Fig., of a lamp; sternuit et lumen, Ov. 
Her. xviii. 151 and 152, the lamp has crackled or sput- 
tered ; the ancients probably called this, a sneezing. 
II. With an accusative, (o give by sneezing ; num tibi 
nascenti primis, mea vita, diebus aureus argutum ster- 
nuit omen Amor? Propert. ii. 3, 24 (ii. 2, 34) : thus 
also, Amor dextram sternuit adprobationem, Catull. xlv. 
18. N. B. The generality of the ancients, as also the 
moderns, considered sneezing as a fortunate omen ; and 
when a person sneezed, they used to wish him health; 
see Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5: Apul. Met. 
ix. post med. p. 228, 27. Elmenh.: Petron. 98. 

STERNUTAMENTUM, i, n. (from sternuto, are), — I. 
A sneezing; quz si suscipiamus, pedis offensio nobis et 
abruptio corrigie, et sternutamenta erant observanda, 
Cic. Divin. ii. 40: ecce fulgurum monitus, oraculorum 
preescita, aruspicum praedicta, atque etiam parva dictu, in 
auguriis sternutamenta, et offensiones pedum, Plin. H. 
N. ii. 7. post med. $. 5. edd. Hard., Elzev., &c.: elephas 


| citra nares ore ipso sternutamento similem elidit sonum, 


ib. xi. &1. post med. $. 112. edd. Hard. et Elzev. : sternu- 
tamentis caput purgat (sc. illa herba), ib. xx. 22. post 
med. $. 87 : cur tussis alicujus aut sternutamentum—nos 
in rabiem agat, Sen. de Ira ii. 25 : sternutamentum exci- 
tare, Cels. viii. 4. prope fin. ; or, movere, Cels. iv. 2. 
n. 2: viii. 9. post in.: Plin. H. N. xxi. 22. $. 93. Hard., 
Elzev., &c.; or, evocare, Cels..iii. 2. post in.: iv. 2. ante 
med. ; or, concitare, Scrib. Larg. 10; or, proritare, ib., 
to cause, occasion : sternutamentum etiam inter bona in- 
dicia est, Cels. ii. 3: cur sternutamentis salutamus ? 
Plin. H. N. xxviii. 2. post med. $. 5. Elzev. (where ed. 
Hard. reads sternumentis) wish one health; see in 
Sternuo ad fin.: farina eorum sternutamentum facit, 
ib. II. That which causes to sneeze ; fit et ex calli- 
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STERNUTATIO 


triche sternutamentum, Plin. H. N. xxv. 11. ante med. 
$. 86. Elzev., where ed. Hard. reads sternumentum : ra- 
dix—sicca concisa sternutamentum est, ib. 13. prope fin. 
$. 109. ed. Elzev., where ed. Hard. reads sternumentum, 
and ed. Hard. frequently has sternument., where earlier 
edd. have sternutam. : see Sternumentum. 

SrERNUTATÍO, onis, f. (from sternuto, are), a sneez- 
ing ; crebras ei sternutationes commovebat, Apul. Met. 
ix. post med. p. 228, 24. Elmenh.; and immediately 
after, ut primum adceperat (i. e. audierat) sonum sternu- 
tationis, solito sermone salutem ei fuerat imprecatus, had 
wished him health (see above, Plin. in Sternutamentum, 
and in Sternuo): sternutationem invitare, Scrib. Larg. 
IO. extr. 

STERNUTO, avi, atum, are, (freq. of sternuo), fo 
sneeze often, to sneeze ; Petron. 98: capra sternutante, 
Plin. H. N. xix. 3. post in. $. 15; but here most edd., 
e. g. Elzev. and Hard., read sternuente. Also, Colum. 
vii. 5, 18. ed. Gesn. donec sternutet ovis; but many 
Codd. have sternuat, for sternutet: also ed. Schneid. has 
sternuat. 

STÉRÓPE, es, f. (Zv:óz2), I. One of the Pleiades 
(see Pleiades), by some called Asterope, daughter of Atlas 
by Pleione; Ov. Trist. i. ro, 14 (11): Hyg. Fab. 192: 
Apollod. iii. ro, r. Mars is said to have lived with her 
as a husband; Ov. Fast. iv. 172 : by whom she is said 
to have had (Enomaus; Schol. Hom. Il. X. 486; but 
others say that (Enomaus married her; Apollod. iii. 10, 
1 II. Daughter of Pleuron by Xanthippe; Apollod. 
i.7, 7. III. Daughter of Acasius ; Apollod. iii. 13, 3. 
IV. Daughter of Cepheus king of 'Tegea and son of 
Aleus; Apollod. ii. 7, 3. V. Daughter of Parthaon, 
and mother of the Sirens by Achelous ; Apollod. i. 7, 10. 
VI. One of the horses of the sun; Hyg. Fab. 183. 

SrÉRÓPES, is, or z;, m. (Ze:eízz:), a Cyclops, son of 
Uranus (the heaven) by the Earth (according to Apollod. 
l. I, 2); or, according to others, of /Ether and the Earth 
(Hyg. pref. post in.); he was one of the smiths of Vul- 
can; Virg. /En. viii. 425 : Ov. Fast. iv. 288 : Stat. Sylv. 
i. r, 4 : Claud. Proserp. i. 239 : ib. de 111 Consul. 195 ; 
and Hyg. Fab. pref. In all these passages we find the 
nominative Steropes, except in Stat. Sylv. i. 1, 4, where 
Steropem occurs, which however may be for Steropen, as 
is very frequent with words of the first declension in es. 

STERQUÍLINÍUM, i, n. (from stercus), a place where 
ezcrement is collected, a dunghill, miren ; Varr. R. R. i. 
38. extr.: Cato R. R. 2 : duo habere oportet sterquilinia, 
Varr. R. R. i. 13. 8. 4: sterquilinia duo sint, Colum. i. 
6, 21: hence as a term of reproach on a person ; Plaut. 
Pers. iii. 3, 2 : Ter. Phorm. iii. 2, 41: thus also, ex ster- 
quilinio effosse, Plaut. Cas. i. 26. N. B. Itis also written 
sterculinium : then it is from stercus; and sterculinium 
occurs, Marc. Emp. 34. ante med.: for this we find also 
sterculinum ; e. g. in sterculino, Phaedr. iii. 12, 1: thus 
also, Ulp. in Pand. xix. 1, 17. &. 2. ed. Torrent., where 
ed. Haloand. reads in sterculinio : sterculinium et stra- 
menta, ib. ed. 'T'orrent., where ed. Haloand. reads ster- 
culinium. 

SrERTEIA or STrERTÉRA, s, f. occurs, Petron. 75. 
$. 9, tu autem sterteia, etiamnum ploras ? jam curabo, 
fatum tuum plores, perhaps, a snorer; si lectio certa: 
others read stertera, and, according to others, stercoraria, 
&c. 

STERTÍNÍUs, a, um, a Roman family name: I 
Substantivé; L. Stertinius, a Stoic philosopher ; Hor. 
Sat. ii. 3, 33 and 296: L. Stertinius, a proconsul; Liv. 
xxxi. 5o. — IL. Adjectivé; familia, &c. : thus also, Ster- 
tinium acumen, Hor. Ep. i. 12, 20, of the philosopher 
Stertinius. 

STER'TO, ui, 3. (a sono stertentium effictum, according 
to Voss. in Etymol.; unless we say that it is from Jagódiy, 
3Sao3ávu», dormire, by prefixing the letter s, as ez, serpo, 
&c.), l. To snore; quiescere— : per me vel stertas 
licet, non modo quiescas, Cic. Acad. iv. 29. post in.: sor- 
bet dormiens: Pal. Quid? sorbet? Lucr. Illud stertit 
volebam dicere, Plaut. Mil. iii. 2, 7 : sonitus stertentium 
(testudinum), Plin. H. N. ix. 10. ante med. 8. 12: vigi- 
lanti stertere naso, Juv. i. 57, to snore waking, and so, 
to act as though one were asleep: hence, faceté, of a 
slow and inactive person; ita stertebat, ut ego vicinus 
audirem, Cic. Att. iv. 3. extr. II. To snore, for, to 
sleep soundly, or simply, to sleep, especially when one 
would speak contemptuously; stertis noctesque et dies, 
Ter. Eun. v. 8, 49: diem totum stertebat, Hor. Sat. i. 3, 
18: noctem totam stertit, Plaut. Asin. v. 2, 22 ; and 
Pers. iii. 3: v. 132: hence fig. ; vigilans stertis, i. e. dor- 
mis, somnias, Lucret. iii. ro61. N. B. Perf. stertui seems 
not to occur; but is cited, Priscian. x. 

SrEsícHÓnus, i, (Zcz7/z722:), a Greek poet of Himera 
in Sicily; Cic. Verr. ii. 35: Quint. x. 1, 62: Hor. Od. 
iv. 9, 8: Stat. Sylv. v. 3, 154 : hence, Stesichoríus, a, 
um, belonging to or proceeding from him ; metrum, Serv. 
in Centimetro ap. Putsch. p. 1820. 

SruÉNÉBGA or STHÉNÓBGA, v, (ZéoéBos, Xewéfain), 
daughter of Jobates king of Lycia (according to others, 
of Amphianax, Apollod. ii. 21; or of Aphidas, ib. iii. 9, 
1) and wife of Protus king of Argos; she fell in love 
with Bellerophon, and killed herself, on account of her 
designs being frustrated ; Juv. x. 327: Hyg. Fab. 57 
and 243: Serv. ad Virg. /En. v. 118 : Apollod. ii. 2, 1: 
H. 3, T: Hi. 9, 1: in all which passages it is Sthenob., 
except in Apollod. and Serv.: by Homer she is called An- 
tea, "Avruz (Il. Z. 160) ; cf. Bellerophon : hence, Sthe- 
nebcíus or Sthenoboíus, a, um ; e. g. Stheneboeius heros, 
Sidon. Carm. xi. 74. ed. Sirmond., i. e. Bellerophon. 

STHÉNÉLE, es, f. (Xénias), I. One of the fifty 
daughters of Danaus; Apollod. ii. r, 4. — II. Daughter 
of Acastus, and, according to some, wife of Menvcetius, 
and so, mother of Patroclus; Apollod. iii. 13, 8. 

SrHÉNÉLUs,i [LA distinguished Greek, son of 
Capaneus, who fought at Troy; Virg. JEn. ii. 261 : Hyg. 
Fab. 108 and 175: he was the friend and charioteer of 
Diomedes; Hyg. Fab. 175 : Hom. Il E. ro8. seqq.: 
Hor. Od. i. 15, 24 : he also fought as one of the Epigoni 
at Thebes; Apollod. iii. 7, 2: he was a suitor of Helen; 
Hyg. Fab. 81: Apollod. iii. ro, 8. II. Son of Perseus 
and Andromache, father of Eurystheus: he drove Am- 
phitryon from Argos, and defended himself in Mycene 
and Tiryns, but was killed by Hillus, son of Hercules ; 


STHENIS 


Hyg. Fab. 249: Apollod. ii. 4. $. 5 and 6. III. A king 
of Liguria, whose son Cycnus was changed into a swan ; 
Ov. Met. ii. 367. IV. One of the fifty sons of /Egyp- 
tus; Apollod. ii. r, 4. V. Son of Melas, killed by 
Trydeus ; ib. i. 8, 5. VI. A son of Androgeos, grand- 
son of Minos, who accompanied Minos on his march 
against the Amazons ; ib. ii. 5, 9. VII. Son of Come- 
tes, by /Egiala wife of Diomedes. After this amour, 
Diomedes refused to return home, and settled in Apulia ; 
Serv. ad Virg. /En. xi. 269: hence, r. Stheneleius, r» 
um ; e. g. hostis, Ov. Her. ix. 25. (cf. Ov. Met. ix. 273), 
i.e. Eurystheus: proles, Ov. Met. ii. 367, i. e. Cycnus. 
2. Stheneléis, ídis, f. ; e. g. volucris, Ov. Met. xii. 581, 
the swan. 

STuÉNIs, idis, m. (Z$tw«), a celebrated statuary of 
Olynthus; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 33: 
Pausan. in Eliac. Posterior. post med. p. 194. Wechel. 

SrTHEÉNO, us, (26:2), daughter of Phorcus and Ceto, 
one of the Gorgons, and so, sister of Medusa ; Apollod. 
ii. 4, 2: Hyg. Fab. pref. 

STHENOBGA. See Sthenebca. 

SrínipiuM, i, n. (zziBZ2iv), a. semicircular seat or 
couch (lectus), otherwise called sigma ; Plin. Ep. v. 6. 
8. 36: Martial. xiv. 87, in the title, but in the poem we 
find sigma : again, Sidon. Ep. ii. 2. med.: Serv. ad Virg. 
JEn. i. 698 (702), which latter says, at the word Sponda, 
Antiqui stibadia non habebant, sed stratis tribus lectis 
epulabantur ; and so they were a later invention. 

Smimr. See Stibium. 

Sr1BÍUM, i, n. SriBI and ST1MWI, n. (ec(£i evíppa, 
erimus), antimony, stibium ; stibium and stimmi occur, 
Plin. H. N. xxxiii. 6. ante med. $. 33, where he says, 
Stimmi adpellant, alii stibium, alii alabastrum, &c.: lava- 
tur, ut stibi et cadmia, ib. xxxiv. 18. post in. $. 5o. El- 
zev., where ed. Hard. reads, lavatur et teritur ut cadmia. 
Genit. stibii occurs, Cels. vi. 6. 8. 6, 8, 12, 13, 24, and 27: 
Scribon. Larg. 23 and 24 : again, additis duabus sextis (par- 
tibus) denarii e stibi, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. 
$. 37: 
cyperive cortice, ib. xii. 12. med. $. 26 : alii capitis (lacer- 
t&) cinere (utuntur) pro stibi ad scabritias, ib. xxix. 6. post 
med. $. 38. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read pro stibio. Also gen., stibis, Scribon. Larg. Com- 
pos. 27 and 34. 

STIBGTES, w, a river of Parthia; Z«/»írz:, Diod. 
Sic. 

SrTíCcA or STÍcHa, s, f. a kind of grape, otherwise 
called apiana; ex uva, quam Grzci sticham vocant, nos 
apianam, Plin. H. N. xiv. 9. post med. 8. 11. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads sticam. — Harduin, ad h. l., says, 
A czif, ordo, hoc est ab ordine acinorum. Sica is also 
said to be i. q. tunica involvens singulos allii nucleos ; 
and Salmasius would read ulpici sticas tres, allii sticas, for, 
spicas, Cato R. R. 7o. in.: thus also, Voss. in Etymol. 
and Gravius: thus also, sticas allii, Colum. xi. 3, 20 : cf. 
x. 112 ; but Pontidera, ad Caton. R. R. 70, defends the 
word spica. 

SmicHUs, i, the name of a slave in the comedy of 
Plautus, which from him is called Stichus. It also fre- 
quently occurs in the Pandects as a. fictitious name of a 
slave, as xxxiii. s. leg. 9 and 13, &c. (as Caius, Titius, 
&c.) 

Sm ICTE, es, f. one of Acteon's hounds ; Ov. Met. iii. 
217: Hyg. Fab. 18r. 

STICULA, :, f. a kind of grape ; Colum. iii. 2. prope 
fin. 8$. 27, probably i. q. stica, and so its dim., sc. uva. 

STIGMA, Átis, (zzíyuz), a mark made by puncture : 
hence, I. 4 brand-mark, mark burnt in ; with such 
marks they used to brand, r. Run-away slaves and 
other infamous persons ; stigmata fugitivo scribere, Quint. 
vii. 4, I4 : inscribere alicui stigmata, Sen. Benef. iv. 37. 
extr.; or, imponere, Vitr. ii. 8. post med.: stigmata cap- 
tivorum frontibus impressa, Petron. ros. extr.: tristia 
servorum stigmata delere, Martial. x. 56, 6: deformare 
aliquem stigmatum notis, Suet. Calig. 27: stigmata de- 
lentur columbino fimo ex aceto, Plin. H. N. xxx. 4. med. 
$. 10: hence fig., a brand, i.e. infamy, disgrace ; Mar- 
tial. vi. 64, 26 : xii. 62, 115; and Suet. Ces. 73. 2. Re- 
cruits in the army ; Veget. de Re Mil. i. 8: ii. 5: and 
others; as, workmen, in order to know them ; Cod. Just. 
Xi. 9, 3: cf. ib. xi. 42, 10, in which latter passage we 
find simply signum, but not stigma. II. 4 mark 
made in the face by an inezperienced barber, i. e. a cut ; 
Martial xi. 85, 13. N. B. We find also stigma, z, f. ; 
e. g. itaque, quamdiu vixerit, habebit stigmam, nec illam, 
nisi Orcus, delebit, Petron. 45. post med.: at curabo, 
stigmam habeat, ib. 69. in. 

ST16 MÁTÍAS, we, m. (zziygacías), from stigma (zzíy- 
ua), a brand-marked slave ; sc. servus ; e. g. O miserum, 
qui fideliorem et barbatum et stigmatiam putaret, quam 
conjugem ! Cic. Offic. ii. 7. prope fin. ed. Grav., Ernest., 
and Heusing.: some old edd. have stigmaticum. 

ST1G MÁTÍCUS, a, um, (emwygenminis), branded, seems 
not to occur, except in some old edd., Cic. Offic. ii. 7. 
prope fin. : see Stigmatias. 

SmT1GMo0, avi, atum, are, (from stigma, evrypzcítu), 
to mark with a brand, to mark, stigmatize ; quamcunque 
partem corporis fervens nota stigmarit, hanc sit consecra- 
tam predicant, Prud. Peristeph. x. (al. xiv.), de Romano 
1080. 

ST1GMOSUS, a, um, (from stigma), full of brand-marks, 
branded, or, marked with a puncture ; dicta in calvos 
stigmososque jaculari, Petron. 109: Vitelliana cicatrice 
stigmosus, said of one who had been wounded in fighting 
(facete), Plin. Ep. i. $. post in., qu. brand-marked. The 
history is this: Rusticus, pretor of Vitellius, endea- 
voured to make an accommodation with the troops of 
Vespasian; his plan however failed, and himself was 
wounded ; cf. Tacit. Hist. iii. 8o. 

SmILBON, tis, (zzíABov, part.), i.e. coruscans, splen- 
dens, lucens, fulgens, I. The planet Mercury; Au- 
son. Idyll xviii. r1: Hyg. Astron. ii. 42. extr.: Mart. 
Cap. viii. post med. p. 287. Grot. Also, Cic. Nat. D. ii. 
20, but in Greek letters. — II. One of Acteon's hounds ; 
Hyg. Fab. 181. N. B. Stilbon or Stilbo, a philosopher 
see Stilpon. 

SríLicuo or Srírícuox, (Zvixíxo»), also, Stelichon, 
Onis, (Ersxíxuv, Zosim. iv. 57 : v. 1 and 5, &c.), tutor of 
Arcadius and Honorius, sons of "Theodosius; and after- 


et gummi, spumaque argenti, aut stibio, ac cypiro | 


| 


STILLA 


wards father-in-law of Honorius; he was also husband 
of Serina, an adopted daughter of Theodosius, but was 
condemned by Honorius as an insurrectionist ; Oros. vii. 
37 and 38: Zosim. iv. et v. : Inscript. ap. Grut. p. 11O. 
n. 9: p. IO54. n. 5 ; and p. 10z6. n. 4: see the poem of 
Claudian, de Stilich. : hence, Stilichonius (Stelich.), a, 
um ; e. g. virgo, Claudian. de Nupt. Honor. et Mar. 177, 
i. e. Maria, daughter of Stilicho, and afterwards wife of 
Honorius. 

STILLa, &, f. (dim. of stiria, according to Paul. ex 
Festo: thus also Serv. ad Virg. Georg. iii. 366, who 
says, stiria, id est gutta: inde fit deminutivum, ut dica- 
mus Stilla, &c.), I. 4 drop ; murize, Cic. Fin. iii. 14: 
ternis stillis (adipis) additis in oleum, Plin. H. N. xxix. 
4. ante med. $. 22: cum sicca et sine stillis erit arbor, 
Vitr. ii. 9: nullam te stillam cruoris humani misisse, 
shed, Sen. de Clement. i. 11: olei, Apul. Met. v. post 
med. p. 169, 3. Elmenh.: stillicidii brevis definitio est. Om- 
nium, quz projectu frondis ita defenduntur, ut per ipsas 
non defluant imbres, stilla seva est, Plin. H. N. xvii. 12. 
post med. $. 19. II. Fig., a drop, i. e. a trifle, little ; 
atque olei stillam daret Enterocelicus unctor, Martial. 
xii 71, 3: paucule stille temporum, Augustin. Ep. 
140. 

STiLLATiCÍUS or SriLLATITÍUS, a, um, (from stillo, 
are), dropping ; resina, Plin. H. N. xvi. 11. med. $. 22. 

STiLLATIM, adv. (from stilla), by drops ; cadere, 
Varr. L. L. iv. 5. 

STILLATITIUS, a, um. See Stillaticius. 

STILLATIVUS, a, um, (from stillo, are), i. q. stilla- 
ticius, dropping ; mel, Plin. Val. i. 18. 

SrmiLLÍCÍDÍU M, i, n. (from stilla and cado), — I. 4ny 
liquid which falls by drops ; stillicidium, eo quod stillatim 
cadit, Varr. L. L. iv. 5: mellis, Tertull. Spectac. 27: 
stillicidi (for stillicidii, or, if we write stillicidii, we must 
scan it as four syllables) casus lapidem cavat, Lucret. i. 
314: quare rotunda sit grando, etiam sine magistro scire 
poteris, cum adnotaveris, stillicidium omne conglomerari, 
Sen. Nat. Quest. iv. 3: stillicidia pinus, quercus, ilicis 
ponderosissima, Plin. H. N. xvii. 12. post in. $. 18, fall- 
ing drops of rain : stillicidii brevis definitio est: omnium 
(arborum), qua projectu frondis ita defenduntur, ut per 
ipsas non defluant imbres, stilla sz'va est, ib. post med. 
$. 19 : stillicidia urinz, a strangury, i. e. when the urine 
is voided only by drops, ib. xxx. 8. post in. $. 21: thus 
also, erinacei caro stillicidia in vesica emendat, ib. : thus 
also, stillicidia vesice, ib. xxviii. 8. extr. $. 32: raritas 
nubium stillicidia dispergit, i. e. guttas pluvie, Apul. de 
Mundo ante med. p. 61, 15. Elmenh.: hence fig., inve- 
nitur aliquis, qui malit inter supplicia tabescere et perire 
membratim, et toties, per stillicidia amittere animam, 
quam semel exhalare, Sen. Ep. ror. prope fin., by drops, 
i. e. by degrees, gradually. II. Especially, the water 
or drops that fall from the eaves of a house, the drop- 
pings ; proclinatis tectis stillicidia deducebant, Vitr. ii. r. 
ante med.: item asseribus stillicidiorum in medium com- 
pluvium dejectus, ib. vi. 3: in quibus deliquie arcum 
sustinentes stillicidia rejiciunt, ib.: si ex tegula casita- 
verit (al. edd. cassitav., in the same sense) stillicidium, 
Paul. in Pand. viii. 2, 20. $. 4: sdificium, ex quo stilli- 
cidium cadit, ib. $. 2: si servitus stillicidii imposita est, 
non licet domino servientis arez ibi zedificare, ubi casitare 
(al. cassit.) ccepisset stillicidium, ib. $. 3: si in sdificio 
cadit stillicidium, ib. ad fin.: usque ad eum locum perdu- 
cere zdificium potest, ex quo stillicidium cadit, ib.: stilli- 
cidium altius tolli potest, ib. $. 5: stillicidii immittendi 
perpetua causa esse debet, Paul. ib. leg. 28 : jura stilli- 
cidiorum, Cic. Or. i. 28: servitus stillicidii, Paul. in 
Pand. viii. 2, 20. $. 3; when any one is obliged to allow 
the droppings from another's house to fall in his court: 
thus also, stillicidiorum servitus, Ulp. ib. leg. 17: tlius 
also, si stillicidii immittendi jus habeam in aream tuam, 
Paul. in Pand. viii. 6, 8. in. : 

ST1LLO, avi, atum, are, (from stilla), I. Activé, £o 
drop, let fall in drops ; rorem ex oculis, Hor. Art. 429, 
tears : Africa Hammoniaci lacrymam stillat, Plin. H. N. 
xii. 23. in. $. 49 : czepam coctam in iisdem (auribus) so- 
nitum ac gravitatem emendantes cum adipe anserino aut 
cum melle stillavere, ib. xx. 5. prope fin. $. 20, dropped 
in: hence fig. ; in aurem stillavit exiguum de, &c., Juv. 
lii. 122, to whisper in one's ear, suggest, &e.: hence, 
stillatus, a, um, Zhat is let fall in drops, dropped ; stilla- 
taque sole rigescunt de ramis electra novis, Ov. Met. ii. 
364 : myrrha stillata cortice, ib. x. 501. IL. Intran- 
sitive, fo fall in drops, drop, trickle, distil ; vas supra adli- 
gant, unde stillet lente aqua, Varr. R. R. i. 41. $. 2: de 
ilice stillabant mella, Ov. Met. i. 112 : illius e nitido stil- 
lent unguenta capillo, Tibull. i. 8 (7), £1 : hoc eodem 
ferro stillet uterque cruor, Propert. ii. 8, 26. (ii. 7, 88) : 
stillans sanies per vultus, Sen. Octav. 513: per artus 


stillans tabi sanies, Lucan. vi 547: dulcedinis gutta in 


cor stillavit, Lucret. c 1054: saxa Den "oor 
stillant, ib. vi. 943 : us stillans, a dropping eye, Juv. 
vi. I09: thus enl uva (in the throat), Martial. x. 56, z, 
from which phlegm drops: multo stillaret peenula ni 
Juv. v. 79: stillabat Syrio myrtea rore coma, Tibull. iii. 4, 
28: sanguineis stillavit roribus arbor, Lucam. vii. 837: 
frusta artuum lentis ignibus stillare jussi, Sen. "Thyest. 
1061: sidera stillantia sanguine, Ov. Am. i. 8, 11: thus - 
also, pugio stillans, Cic. Phil. ii. r2: hence fig.; plumis 
stillare diem, Stat. Theb. iii. 237, for, plenum esse: qui 
vix stillantes voces rumpis, i. e. egre et per intervalla et — 
quasi stillantes, Calpurn. Ecl. vi. 23 : stillare illam - 
(orationem) nolo, quam currere, Ben. p. MB in. 
for, to flow slowly : simulatque castanearum semina 
stillaverint, Colum. iv. 33, 3, shot forth; but Gesner 
would read stilaverint (which is also the reading of ed. 
Schneid.) in the same sense, from stilus, the sprout of a 
chesnut. 
STiLo, onis; e. g. L. JElius Stilo, a 
JElius. 3 
STirLo, avi, atum, are, (from stilus: see S 


tels 


Stillo ad fin. 
Sm1LPON or ST11.po, Onis, (Zcíx7»), a | 
Megara in Attica, preceptor of Zeno 


to say, omnia mea mecum sunt, Sen. | 
Cic. Acad. iv. 24: Plin. H. N. vii. 
Hard. (where ed. Elzev. reads St : 

cf. Diog. Laert. ii. $. 113. "The nominative $ 


STILUS 
Sen. Ep. 9. prope fin. ; I have not observed the nomin. 
Stilpo. 
SERENA or SrYLUus, i, m. probably from Gr. zz/»:s, 


a column, pillar (from a resemblance), (hence the ortho- | 


graphy stylus seems more correct): prop., a column, pil- 
lar: hence, any long and usually a pointed thing : 
hence, — I. 4 pointed spike of iron which they concealed 
in the ground, that an. enemy, especially cavalry, might 
be thrown into confusion ; stili (styli) ceci consiti, Auct. 
B. Afric. 31: et stilus occultus, Sil. x. 415. For this we 
find in Cesar, B. G. vii. 73, stimuli, which is the same. 
IL. 4 long pointed instrument used in agriculture and 
gardening, in order to clear plants of worms, Pallad. 
Mart. x. 20, and ío separate plants, et ligneo stilo 
(stylo) laxatis vel rubi vel ferulz medullis stercus immit- 
atque ita semina cucumeris inserere, Colum. xi. 3, 
3 
2 rigor stilorum (stylorum), ib. $. 58: thus also of trees, 
& shoot, sprout, stem ; ad unum stilum (stylum) redi- 


gantur, Colum. v. 10, 21: nux simplici stilo (stylo) pro- | 


repit, ib. $. 13. IV. A style for writing with, espe- 
cially, the iron style of the Romans, otherwise called gra- 
phium, wich was broad at top and pointed below, with 
which they wrote on wa tablets ; stilum (stylum), ceram, 
et tabellas et linum (effer), Plaut. Bacch. iv. 4, 63: pos- 
cit pugillares, stilum (stylum), lumen, Plin. Ep. vii. 27, 
7: ut per illos velut sulcos ducatur stilus (stylus), Quint. 
i 1,27. "They used this mode of writing, especially by 
way of exercise, or when they wrote or composed any 
thing in haste; when they had made a mistake, they 
turned the style, with the broad end of which they could 
erase what had been written, and so, could correct it: 
hence, sepe stilum (stylum) vertas, Hor. Sat. i. 10, 72, 
frequently correct: thus also, vertit stilum (stylum) in 
tabulis suis, Cic. Verr. ii. 41. Hence, r. 4 writing ; 


stili (styli) penas dare, sc. on account of a satirical writ- | 


ing, Cecin. in Ep. Cic. ad Div. vi. 7: tardior stilus (sty- 
lus), Quint. i. r. $. 28: rudis et confusus, ib.: tardus, ib. 
X. 3, 5: diligens, ib. : multus, ib. x. 1. in.: x. 7. $. 4 and 
7: decurrere per materiam stilo (stylo) quam velocissimo 
volunt, ib. x. 3, 17: rursus ceris et stilo (stylo) incum- 
bit, Plin. Ep. vii. 27, 9, attends to writing: fidelis, 
Quint. x. 7, 7 : aliquid stilo (stylo) prosequi, Plin. Ep. i. 
8, 8, to describe, write of : tragcediam magno impetu ex- 
orsus, non succedente stilo (stylo), abolevit, Suet. Aug. 
85. a2. A writing for the sake of practice, a writing fre- 
quently, a practising writing ; stilus (stylus) optimus di- 
cendi effector, Cic. Or. i. 33 : stilo (stylo) formanda ora- 
tio est, ib. iii. 49: multo ejus (Sulpicii) oratio esset pres- 
sior, in qua nunc interdum, ut in herbis rustici solent di- 
cere, in summa ubertate inest luxuries quedam, que stilo 
(stylo) depascenda est, ib. ii. 23 : stilo (stylo) adsequi ali- 
quid, Plin. Ep. ii. 3, 3: iv. 3, 2. 3. .4 style or manner 
of writing ; dissimilis, Ter. And. prol. 12: Atticus, Cic. 
Brut. 45: negligens, Quint. ii. 4, 13: diligens, rudis, 
confusus, Quint. (see above) : pressus demissusque, Plin. 
Ep. i. 8, 5: pugnax et bellatorius, ib. vii. 9, 7 : unus so- 
nus totius orationis et idem stilus, Cic. Brut. 26. 4. 4 
voting by writing, a vote, voice ; cum jam sententie ( ju- 
dicum) pares, cunctorum stilis ad unum sermonem con- 
gruentibus, ex more perpetuo in urnam zneam deberent 
conjici, Apul. Met. x. ante med. p. 242, 20. Elinenh. 

STriMwMI. SeeStibium. 

Sr1xON, onis a town of Thessaly; Stimonem et 
Lampsum, Liv. xxxii. 14. 

STÍMÜLA, zx, f. (dea), (from stimulus, or from stimu- 
lus, a, um, inciting), a goddess, supposed to excite per- 
sons to excessive exertion ; de stimulis, quibus ad nimium 
actum homo impellitur, dea Stimula nominetur, Augustin. 
de Civ. D. iv. 11: deam Stimulam, que ad agendum ul- 
tra modum stimularet, ib. 16. in., where perhaps she is 
i.q. Horta: lucus erat, dubium Semeles Stimulene vo- 
cetur : Mzenadas Ausonias incoluisse ferunt, Ov. Fast. vi. 
503: Scholiast. Juv. ad ii. 3, says, nam sacra Baccha- 


nalia in iis condemnata sunt, cum probatum esset senatui, | 


honestissimas feminas ad Stimulze dex lucum fcede adul- 
terari; from which we may infer that she was a goddess, 
que ad libidinem stimularet; and in Livy, xxxix. 12, 
que in luco Simile Bacchanalibus— solerent fieri, Sti- 
mule seems to suit better than Simile ; but Gronovius 
would read Semeles, which is approved by Draken- 
borch. 

STíMÜLATÍO, onis, f. (from stimulo, are), an inciting, 
stimulating ; nec metu aut amore, sed ex libidine servi- 
tii, ut in familiis, privata cuique stimulatio (erat), Tacit. 
Hist. i.9o: et erat hec stimulatio ingens, exprobrantibus 
tectis, quotidie imbellem dominum intrare in alienum 
triumphum, Plin. H. N. xxxv. 2. med. $. 2. 

STÍMÜLATOR, oris, m. (from stimulo, are), az inciter, 
stimulator ; Martis, Claud. in Rufin. ii. sor: flagitiis ad- 
ministrantium non modo frena laxaret, sed etiam stimu- 
lator adcenderet, &c., Mamert. Grat. Act. ad Julian. z. 
Some cite also Cic. Dom. 5. But ed. Ernest. and others 
have instimulator. 


STíMÜLATRIX, icis, f. (from stimulo, are), she that in- | 


cites or stimulates ; vix comprimor, quin involem illi in 
oculos stimulatrici, Plaut. Most. i. 3, 46: ut venefice 
illi fauces prehendam, atque enicem scelestam stimula- 
tricem, ib. 62. 

STíMmÜLÉUuS, a, um, (from stimulus), consisting in 
prickles or goads ; supplicium, Plaut. Mil. ii. 6, 31, a 
punishment of slaves with stimuli. 

STÍMÜLO, avi, atum, are, (from stimulus), to prick 
with a goad (stimulus) ; currum, Sil. xvi. 366, i. e. equos; 
or this may mean, to drive on: thus also, currus verbere, 
Lucan. vii. $70 : thus also, quadrijugos, Sil. iv. 441: 

vehementer calcaribus stimulatos in Samnites egit, 

al Max. iii. 2, 9: ea res ferum prohibet a rixa, cum 
stimulatum suo ictu ipsé se sauciat, goaded, Colum. vii. 
3. post in. &. 5. N. D. With the stimulus (goad, &c.) 
i slaves or cattle when they would not go 


fast : " IL. To torture, torment, disturb, trouble ; 
aliquem noctesque, Cic. Rosc. Am. 2 : te conscientize 
stimulant maleficiorum, Cic. Parad. 2: larva stimulant 


Plaut. Capt. iii. 4, 67: curis animum stimulanti- 

Claud. in Rufin. ii. 326 : jactor, crucior, agitor, sti- 
" Plaut. Cist. ii. r, 4. IT. To incite, instigate, impel, 
stimulate, LN urge; stimulabat me, ut caverem, Cic. 
. lii 12: 


ad 


ad arma, Liv. i. 23 : avita gloria animum 


III. T'Àe stem or stalk of a plant ; Colum. xi. 3, | 


S'TIMULOSUS 


stimulabat, Liv. i. 22: stimulabant wgrum amore uxor 
socerque, Liv. xxx. 1r: mali mores stimulant ad remp. 
perturbandam, Sallust. Cat. 18: ad iram sepius quam in 
formidinem, Tacit. Hist. ii. 44: stimulante fame, Ov. 
| Trist. i. 5, 9: stimulatus ira, Ov. Met. iv. 235: jurgia 
stimulata vino, ib. Art. i. 59r: Rhodano stimulatus 
Arar, i e.ad cursum impulsus, Claudian. in Eutrop. ii. 
| 269: stimulare fugam hostium, i. e. hostes ad fugam, 
| Plin. H. N. ix. 8. prope fin. $. 9: nusquam minus odoris 
; (quam in Persicis), succi plus, qui tamen sitim stimulet, 
| ib. xxiii. 7. post med. $. 67: thus also, venerem, ib. xx. 
5. post in. $. r5 : animalium conceptus, i. e. animalia ad 
concipiendum, ib. ii. 18. prope fin. 8. 6: also with an 


To this belongs currum, Sil. xvi. 366, to put in motion : 
|thus also, currus, Lucan. (see above): quadrijugos, Sil. 
(see above). 

STÍMÜLOsvs, a, um, (from stimulus), full of goads or 
| prickles, prickly : hence fig., full of incentives or induce- 
ments ; desiderium venerez voluptatis, Col. Aur. Tard. 
v. 9: ib. Acut. iii. 18: dolor, ib. Acut. ii. 14. 

STrwÜLUM. See Stimulus. 

SrTÍMÜLUSs, i, m. (according to Voss. in Etymol., from 
zcíL», pungo; for we may say that stimulus is a dim. of 
| stimus, and that this is from eeí22), a pointed stake, such 
| for example as, in making intrenchments, used to be con- 
| cealed under the surface of the ground in order to annoy 
an enemy's cavalry ; omnibus locis disserebantur, quos 
stimulos nominabant, Ces. B. G. vii. 73. extr.: 
cleansing the ploughshare; Plin. H. N. xviii. rg. prope 
fin. 8. 49, 2, subinde purget vomerem stimulus cuspidatus 
rallo: stimulus is especially, a. goad, i. e. an instrument 
with a sharp point, with which not only countrymen 
pricked the oxen in ploughing and roused them to work— 
| jam adstiti in currum, jam lora teneo, jam stimulum (for 
stimulus) in manu est, Plaut. Men. v. 2, 112: aut sti- 
(mulo tardos increpuisse boves, Tibull. i. r, 3o. (al. 12: 
|al. 10): nunquam stimulo lacessat juvencum, quod re- 
,trectantem  caleitrosumque eum reddit, nonnunquam 

tamen admoneat flagello, Colum. ii. 2. prope fin. $. 26— 
| but also by which slaves were punished and tortured ; te 
, forabunt stimulis, Plaut. Most. i. r, 53: stimulo fodere 


aliquem, Plaut. Curc. i. 2, 40: thus Cicero says in con- | 


| tempt, Phil. ii. 34, dum te stimulis fodiam: hence, sti- 
|mulorum seges, Plaut. Aul. i. r, 6; or, tritor, Plaut. 
Pers. v. 2, 17 ; or, loculi, ib. Cas. ii. 8, t1, is a term of 
reproach applied to a bad slave: hence proverbially, sti- 
[mulos pugnis czdere, or, adversus stimulum calces re- 
mittere, to kick against the pricks; si stimulos pugnis 
| ezedis, manibus plus dolet, Plaut. Truc. iv. 2, 55 : inscitia 
est, adversum stimulum calces (remittere), Ter. Phorm. 
|i. 2, 28: thus also, contra stimulum calcitrare, Ammian. 
xvii. 5 (9). /N. B. r1. Of the horses of the sun; parce 
stimulis, Ov. Met. ii. 127, with us, spare the whip. 2. 
Of the inspiration of the Sibyl we read, Virg. /En. vi. 
Ior, frena furenti concutit, et stimulos sub pectore vertit 
Apollo, as it were spurs: hence, I. Fig., « pang, 
parovysm, torture ; doloris, Cic? Tusc. ii. 27: stimulos 
cecos in pectus condidit, Ov. Met. i. 726 : novos stimulos 
dolori suffgere, Sen. Pheniss. 206: mixtus dolori sub- 
didit stimulos timor, ib. Agam. 133: reginam Alecto 
stimulis agit, Virg. /En. vii. 405. II. 4. goad, fig., 
i. e. inducement, incentive, incitement ; glorie, Cic. Arch. 
|II1: stimulos admovere homini, Cic. Sext. 5, to stimu- 
late, incite: thus also, addere; e. g. pudor addit ad di- 
cendum stimulos, stimulates, instigates, Quint. x. 7, 16; 
or, adjicere ; e. g. stimulos adjicere furenti, to excite, Ov. 
Met. i. 2445; or, subjectare, Hor. Sat. ii. 7, 94: thus 
also, stimulos acres sub pectore vertit, Virg. /En. ix. 
718: movere, Lucan. ii. 324: dare stimulos laudum, 
| Stat. Achill. i. 203: aliquem stimulis agere, Virg. (see 
above); or, acuere, Sil. i. 113: aliquid facere sine ullis 
| stimulis, Ov. Pont. ii. 11, 19: stimuli amoris, Liv. xxx. 
40: ingenio stimulos subdere fama solet, Ov. Trist. v. r, 
16. N. B. Stimulum, gen. neutr., Plaut. Men. v. 2, 
II2, which passage is cited above. 

SrT1NGUO, nxi, uctum, (according to Voss. in Etymol. 
|from ezíóe, pungo; prop. stigo, then stinguo, and so 


i 


quomodocunque deleo), 3. fo. extinguish ; interimet stin- 


dorem, Lucret. iv. 1092, to extinguish, still: hence, 
'stingui, £o be extinguished ; ignes, Lucret. i. 667 : eva- 
nescere paulatim stinguique colorem, ib. ii. 827: stin- 
guuntur radii (solis), Cic. ex Prognost. ap. Prisc. 10. 
SmTiPA, sw, f. (from stipo, are, Gr. ez», stipo, or 
zTóQw, adstringo, denso, spisso: and stipa seems to ex- 
press the Gr. ero, and ezózz, stupa), that which is 
stuffed or crammed. anywhere, as, in packing bottles, 
&c., stuffing, packing, wadding ; unde et stipum, qua 
amphore, cum exstruuntur, firmari solent, Fest. in Sti- 
patores, cf. Serv. ad Virg. /En. i. 433 (437) : iii. 465: 
and so it is i. q. stupa, as Servius, ib. v. 682, says. 
SmiPATÍO, onis, f. (from stipo, are), a stuffing, cram- 
ming, filling up close : hence, a thick crowd of people ; 
tanta stipatione cetera tenebantur, Plin. Ep. iv. 16. in. : 
te primo ingressu tuo tanta letitia tanta frequentia po- 
pulus excepit, ut cum te ad Capitolini Jovis gremium vel 
oculis ferre gestiret, stipatione sui vix ad portas urbis ad- 
mitteret, Auct. Paneg. ad Maxim. et Constant. 8: thus 
also of animals and things, a crowd, throng, number ; ita 
ceteri (anseres) stipatione naturali propellunt eos, Plin. 
H. N. x. 22. med. $. 27: tunc surgit aura cum datum 
est laxamentum corporibus, et stipatio illorum ac turba 
resoluta est, Sen. Nat. Qusest. v. 3. extr.; or, & suite, 
train of attendants ; ejus voces, ejus mine ferebantur: 


ejus adspectus, concursatio, stipatio, greges hominum , 


perditorum metum nobis .seditiones (for, metum seditio- 
num) adferebant, Cic. Sull. 23. extr.: cum neque milites, 
non dico stipatione atque comitatu, sed saltem oculis sequi 
possent, Mamert. in Paneg. Maxim. 5: hence fig. ; ora- 
tio contexta enthymematum stipatione, Quint. v. 14, 27. 

SriPATOR, Oris, m. (from stipo, are), prop., one that 
stops up or stuffs, and so, one that makes any thing thick. 
Since a suite of attendants makes as it were a crowd 
about a person ; hence, one of a suite, an attendant, body- 
guard (of a prince); Alexander premittebat de stipato- 
ribus suis, Cic. Offic. ii. 7 : stipatores regii, satellitesque, 
Justin. xiii. 4: neque te quisquam stüpator sectabitur, 


infin. ; preenoscere, Lucan. vi. 423: jactare, Sil. xii. £04. | 


for | 


|prop. pungo, afterwards pungendo deleo, and at last| 


guens insignia cceli, Cic. ex Arat. ap. Priscian. 10: ar- | 


STIPATUS 

Hor. Sat. i. 3, 138: illum necesse est graventur stipa- 
tores sui, Sen. Clement. i. 12. extr.; and, Tacit. Ann. iv. 
25: xi 16: thus also, Catilina omnium flagitiosorum 
circum se, tanquam stipatorum, catervas habebat, Sallust. 
Cat. 14: hence Cicero uses the term in a contemptuous 
sense of those who attend one in a similar manner, one of 
a suite, an attendant ; stipatores corporis (decemvirorum), 
Cic. Agr. ii. 13: stipatores Venerios, Cic. Verr. iii. 26: 
quis est Sergius ? armiger Catiline, stipator tui corporis, 
signifer seditionis, Cic. Dom. s. 

SriPATUS, a, um. See Stipo. 

STrPAX, àcis, a celebrated statuary of Cyprus, and 
maker of the statue Splanchnoptes (see Splanchnoptes) ; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 21. 

STíPENDIALIS, e, (from stipendium), relating to pay 
or tribute ; foedus stipendiale, Sidon. Ep. viii. 9. in Carm. 
post med., subject to tribute. 

STÍPENDÍARÍUS, a, um, T. From stipendium, tri- 
bute, &c., pertaining to tribute : hence, 1. That is bound 
io pay a yearly tribute or contribution, tributary, stipen- 
diary; civitates, Ces. B. G. i. 30: homines, Cic. Balb. 
6: oppidum, Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4 : vectigales 
multos ac stipendiarios liberavit, Cic. Balb. 5. post in. : 
thus also, ille de stipendiario "Thrace (i. e. e "Thracia sti- 
pendiaria ortus) miles, de milite desertor, de desertore 
latro, Flor. iii. 20. post med.: also with a dative of that 
to which one is tributary ; /Eduos sibi stipendiarios factos, 
Css. B. G. i. 63: stipendiariam nobis provinciam fecit, 
Flor.ii. i7. ante med.: que (civitates) stipendiarie regi 
Antiocho fuerunt, Liv. xxxviii. 39. med. : also subst., i. e. 
one that is tributary, a tributary, with a genit. of him to 
| whom he is tributary ; stipendiariis /Eduorum, Ces. B. 
G. vii. 10: quz (civitates) partium Antiochi fuerant aut 
regis stipendiarie Attali, Liv. xxxviii. 39. med. : funditus 
everse provincie,— socii stipendiariique populi Romani 
adflicti, miseri ——solatium quzrunt, Cic. in Cecil. 3. post 
in. N.B. Stipendiarii and vectigales are frequently con- 
| founded; quz (civitates) stipendiarie fuissent— vectigal 
penderent, quze vectigales fuissent —immunes essent, Liv. 
xxxvii. 55. extr.; they are also distinguished; vectigales 
aut stipendiarios, Cic. Verr. iv. 60: vectigales ac stipen- 
diarios, Cic. Provinc. 5: vectigalem ac süpendiariam 
Italiam Africe facerent, Liv. xxiv. 47. They are pro- 
perly distinguished thus; vectigales, those who pay a tax 
upon any thing and at any time; stipendiarii, those who 
are bound to pay a sum of money at certain times. 2. Vec- 
tigal stipendiarium, Cic. Verr. iii. 6, a fixed annual con- 
tribution of money. — II. (From stipendium, pay), of or 
| belonging to pay, that serves for or receives pay ; cohortes, 
| Auct. B. Afric. 43: thus also, stipendiarii facti sunt 
|(Romani), Liv. vii. 8. post in. "lhus milites stipen- 
diarii, and tirones, are opposed to each other; Veget. de 
| Re Mil. i. 18, i. e. who already receive money, and so are 
| in actualservice. — III. From stipendium, a campaign ; 
| milites stipendiarii, opposed to tirones; non tantum au- 
| tem a tironibus, sed etiam a stipendiariis militibus salitio 
| equorum destricte (al. districte) est semper exacta, Veget. 
i 18; hence it is explained, who have been in several 
campaigns; but the notion *several' cannot perhaps be 
| in the termination arius, although it can very well be in 
the termination osus: hence some read, as Scriver. and 
Stewech., from MSS., stipendiosis, which seems more 
suitable; and ed. Schwebel. (1767) reads stipendiosis, as 
also the earliest edd., ap. Stewech. (but see II). 

SrípENDIATUS, a, um, (from stipendium), /hat re- 
ceives pay: hence fig., that receives any thing as though 
in payment, i. e. for one's maintenance ; butyro stipen- 
diati, Tertull. adv. Marcion. iii. 13. N. B. It probably 
belongs to stipendio, and is therefore properly a parti- 
ciple. 

Sri1PENDIO, are, /o pay a slipend : see Stipendior. 

SrTíPENDÍOR, atus sum, ari, (from stipendium), £o be 
paid, and so, to serve as a soldier; regi peditum sexcenta 
millia per omnes dies stipendiantur, Plin. H. N. vi. 19. 
post med. à. 22: butyro stipendiati, Tertull; see Sti- 
pendiatus. This verb seems to be a passive of stipendio, 
| are, to pay. 
| STIPENDIOSUS, a, um ; e. g. miles, £hat has served in 
several campaigns ; Veget. de Re Mil. i. 18. ed. Schwebel. : 
see Stipendiarius. 

STIPENDÍUM, i, n. (from stips and pendo), that which 
is paid to single persons: hence, I. Pay, stipend ; 
| stipendium militibus persolvere, Cic. Att. v. 14 ; or, dare, 
Liv. ii. 12: triplex stipendium equitibus dederat, Liv. v. 
I2. extr.; or, numerare, Cic. Pis. 36: thus also, vic- 
torem exercitum stipendio adficere, Cic. Balb. 27: sti- 
pendium adcipere, Liv. v. 4 : cum stipendium ab legioni- 
bus flagitarentur Petreius et Afranius, Cxs. B. C. i. 87: 
stipendium militare, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 
$. 135 or, stipendia militum, ib. N. B. The Roman 
soldiers served at first without pay; but at the time of 
the war with the Veientes, A. U. C. 348, when, on account 
of the long siege of Veii, a winter campaign had become 
necessary, money was granted to them from the treasury ; 
see Liv. iv. 58. seqq.: hence, stipendia merere, Cic. Or. 
ii. 64: Cic. Mur. 5. prope fin.; or, mereri, Cic. Cel. s. 
post in., to serve as a soldier, to do military service, pro- 
perly, to earn pay. But this form, stipendia merere or 
mereri, seems to belong to 1: for stipendium is here more 
suitably *a campaign,' since we find this phrase, Liv. iii. 
71 (where we read, vicesima jam stipendia merentem), 
before the Romans received pay ; unless we say that Livy 
uses, with respect to earlier times, the language of a later 
period, and that the phrases, to earn a stipend, and, to 
perform military service, were regarded as equivalent; 
but this is not necessary, since merere means also, to do, 
perform, accomplish ; see Mereo: thus also, primum sti- 
pendium merere, Nep. Cat. 1, to make his first cam- 
paign: hence, 1. 4 campaign in which one is engaged, 
or, which is the same, mi/itary service ; stipendia facere, 
Liv. iii. 68. med.; Sallust. Jug. 63 (67), to serve as a 
soldier, to do military service: thus also, stipendia facere 
pedibus, Liv. iii. 27, to serve on foot: equis, on horses, 
as cavalry, Liv. v. 7 : opulenta ac ditia stipendia facere, 
Liv. xxi. 43, a profitable campaign, that promises much 
booty: thus also, stipendia mereri, Cic. Col. 7 ; or, me- 
rere, Cic. Mur. &, to serve as a soldier, to perform mili- 
tary service: thus also, stipendia merentem, Cic. Or. ii. 
64: primum stipendium meruit, Nep. Cat. 1: stipendia 

I4 L2 


1 


S'TIPES 

vigesima merens, Liv. iii. 7r, engaged in his twentieth 
campaign: thus also, numerare, enumerare stipendia, 
(see below): auxiliaria stipendia mereri, Tacit. Aun. ii. 
52, to serve with the auxiliary troops. N. B. The Ro- 
mans had a certain number of years and campaigns which 
they were obliged to serve, namely, sixteen campaigns 
(stipendia) with the infantry, and ten with the cavalry, 
from the ages of seventeen to forty-six, or if through ill- 
ness, or any other cause, this number had not been quite 
completed, to the age of fifty, which year gave a discharge 
(vacationem) from service: hence we may render sti- 
pendium sometimes, campaign, sometimes, year in which 
one does military duty ; legio jam octavo stipendio functa, 
Hirt. B. G. viii. 8, having served eight campaigns or 
years: hence, milites confectis stipendiis, Cie. Manil. 9; 
or, emeritis stipendiis, Liv. iii. 57, who have completed 
their time of service: thus also, ut /Ebutio emerita sti- 
pendia essent, Liv. xxxix. 19 : stipendia septem et viginti 
enumerare, Liv. iii. 58, to enumerate his campaigns : 
thus also, stipendia alicujus numerare, Liv. iv. 58: sti- 
pendia vicesima merens, Liv. (see above): primum sti- 
pendium meruit, Nep. (see above): stipendia multa ha- 
bere, to have served a long time, Liv. xxxi. 8: on the 
contrary, homo nullius stipendii, Sallust. Jug. 85 (88), 
that has not yet served one campaign : stipendio secundo 
dextram manum perdidit, stipendiis duobus ter et vicies 
vulneratus est; ob id neutra manu, neutro pede satis 
utilis; uno tantum servo, plurimis postea stipendiis de- 
bilis miles, Plin. H. N. vii. 28. post med. $. 29: tricena 
stipendia tolerare, T'acit. Ann. i. r7: si in singulis sti- 
pendiis ad hostes exuvias dabit, Plaut. Epid. i. r, 36: 
cujus (Pompeii) adolescentia ad scientiam rei militaris 
non alienis preceptis, sed suis imperiis, non offensionibus 
belli, sed victoriis, non stipendiis, sed triumphis est eru- 
dita, Cic. Manil. ro. post med., military service. .N. B. 
Causas stipendiis missorum cognoscebant, Liv. xliii. rs. 
extr., i. e. a stipendiis missorum seu liberatorum ; but 
Gronovius thinks that emeritis has been omitted by an 
oversight. 2. Fig., military service ; tanquam emeritis 
stipendiis libidinis, Cic. Senect. 14: functus omnibus hu- 
man: vite stipendiis, Sen. Ep. 93. post in., i. e. officiis: 
sed ubi plurimis velut emeritis annorum stipendiis fides 
surculo constitit, nihil dubitandum est de fecunditate, 
Colum. iii. 6. extr. 3. Expense; ignorans, plus esse re- 
ditus in ubertate frugum, quam stipendii, si majora mer- 
cemur armenta, sc. quam minora, Colum. ii. 2. $. 24. ed. 
Gesn.; but ed. Schneid., e Cod. Lips. and ed. Ald., read 
impendii, expense or loss, which seems to be the better 
reading. lI. A (az, tribute, partly because it was ori- 
ginally appointed for paying the army, &c., partly because 
it is given to single persons, and collected from single per- 
sons and districts: stipendium pendere, Liv. xxi. 26: 
Sallust. Cat. 20: conferre, Liv. xxxiii. 42: Vell. ii. 39: 
thus also, ut ex pecunia, quz in triumpho translata esset, 
stipendium collatum a populo in publicum, quod ejus so- 
lutum antea non esset, solveretur, Liv. xxxix. 7, tribute 
which the people had brought together; or this may 
mean, contribution for the pay of the army ; in the end 
the sense is nearly the same: stipendio mulctare, Cic. 
Balb. 18: victis imponere stipendium, Ces. D. G. i. 44: 
capere jure belli, ib.: exigere, Liv. xxxviii. 16: liberari 
stipendio, Cws. B. G. v. 27: thus also, stipendium Pom- 
pei, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4. med., the stipend 
for the army of Pompey, prop., the tax appointed for 
that purpose. Hence fig., that which any one is obliged 
1o pay or suffer, punishment ; dira fervens stipendia tauro 
(i. e. Minotauro), Catull. lxiii. 173, the boys and girls 
that were yearly sent from Athens to the Minotaur: 
que finis (sc. malorum)? aut quod me manet stipen- 
dium ? i. e. pena, Hor. Epod. xvii. 36. III. 4 con- 
tribulion in money, by which a person is assisted ; to this 
we may refer stipendium Pompeii, Col. in Cic. Ep.; but 
this is unnecessary, (see II.): hence fig., any contribution 
or supply; alii aliquod stipendium nostro studio contu- 
lerunt, Colum. i. r. $. 10. 

SmiPES, ítis, n. (according to Voss. Etymol, from 
eTízes, stipes, caudex, truncus), — L. 4ny piece of wood 
standing in ihe ground, a trunk, stem, post: 1. The 
trunk of a tree ; Virg. /En. iv. 444: Ov. Nuc. 32: Pro- 
pert. iv. 2, 18: Catull. Ixiii. 289: amygdale ex amaris 
dulces fiunt, si circumfosso stipite et ab ima parte perfo- 
rato defluens pituita abstergeatur, Plin. H. N. xvii. 27. 
post in. $. 43: also, « tree; Martia picus avis gemino 
pro stipite pugnant et lupa, Ov. Fast. iii. 37: also, a 
branch or bough ;. vittit preecipuos nemoralis Aricia por- 
ros: in niveo virides stipite cerne comas, Martial. xiii. 
19, 2, unless we consider this to mean the trunk : again, 
ecce vetus calido versatus stipes a&no fit viridis primo: 
nec longo tempore frondem induit, Ov. Met. vii. 279, 
where stipes vetus is the same as that which was before 
called ramus. 2. 4 stake fired im the ground, a post, 
pale, stake ; stipites przacutos, Ces. B. C. i. 27: reli- 
gare a stipite, Ov. Fast. iv. 731; or, deligare ad stipitem, 
Suet. Ner. 29, to bind to a post: thus also, stipitibus ad- 
ligatos, Plin. H. N. viii. 5. extr. $. 5: stipites demissi, 
Cis. B. G. vii. 73: adigere stipitem per medium homi- 
nem, Sen. Ep. r4. post in.: stipes acernus dolatus, Pro- 
pert. iv. 2, 59 : stipes in agro defossus, Ov. Fast. ii. 742: 
stipitem huc vastum date, Sen. Herc. Fur. 1230, club: 
thus also, tuis stipes gravis ardebit umbris, ib. 1232 : non 
jam certamine agresti stipitibus duris agitur sudibusque 
preustis, Virg. /En. vii. 524, cudgels. II. Prover- 
bially, « Ulockhead, dunce ; sed qui tanquam truncus at- 
que stipes, si stetisset-modo, posset sustinere tamen titu- 
lum consulatus, Cic. Pis. 9: nisi stipitem illum, qui 
quorum hominum esset, nesciremus, nisi se Ligurem ipse 
esse diceret, Cic. Harusp. 3. post med. ; and, T'er. Heaut. 
V.I, 4. N. B. Stips, for stipes, Petron. 43, 5. 

SrTÍPHÉLUS, i, a centaur killed by Ceneus at the mar- 
riage of Pirithous; Ov. Met. xii. 459. 

STiPÍDOSUS, a, um, (from stipes), woody; radix, 
Apul. de Herb. 67: frutex est, ramos plurimos pandere 
stipidosos, ib. 74. 

SriPo, avi, atum, are, (probably from ez:ífo, stipo, or 
from e$», adstringo, denso, spisso), to cram, stuff, press 
or make close, compress ; mella, Virg. Georg. iv. 164 : 
Virg. /En. i. 433 (437): stipatque carinis ingens argen- 
tum, Virg. JEn. iii. 465, stows away : uvas foliis involu- 
tas vinaceis stipare, Plin. H. N. xv. 17. extr. &. 18, 4: 
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asses in aliqua cella, Varr. L. L. iv. prope fin.: Platona | 


STIPULATIO 


canna tecta palustri, Ov. Met. viii. 630: flamma de sti- 


Menandro (for, scripta Platonis scriptis Menandri), Hor. | pula, a fire that lasts but a short time, prop. of straw, a 
Sat. ii. 3, 11, to pack together: hence, stipatus, a, um, | straw fire; e. g. (fig.) nos quoque floruimus, sed flos erat 


pressed close together, or, close together ; omnia, Lucret. 
l1. 330, where inane is opposed to it: fratrum stipata co- 
hors, Virg. /En. x. 328: Roma stipata arcto theatro, 
Hor. Ep. ii. r, 60: acies densis stipata catervis, Lucan. 
vii. 492: turba ducum, Virg. /En. xi. 12: Greci, Cic. 
Pis. 27. extr.: naves, Liv. xxvi. 39: phalanx, Liv. xxxiii. 
18 : hence, I. To fill up, stuff, eram ; recessus equi, 
Petron. 89: nucem sulphure et igne, Flor. iii. r9. ante 
med.: calathos prunis, Colum. x. 405: uvas vinaceis, 
Plin. H. N. (see above): aditum et tectum omne fartim 
stipaverant, Apul. Met. iii. post in. p. r30, 13. Elmenh.: 
calceum, Tertull. de Virg. Vel. 12. extr., to put on tight- 
ly: hence, stipatus, a, um, full of any thing ; curia pa- 
tribus stipata, Ov. Pont. iii. 1, 143: tribunal, Plin. Ep. 
vi. 33. $. 4, full of men. II. T'o join closely to, to fit 
close ; se gregibus custodum euntem, Propert. iii. 8 (6), 
13: Platona Menandro, Hor. (see above): calceum, to 
put on tightly, sc. pedi, Tertull. (see above). II. Sti- 
pari, £o throng, crowd, stand close together ; cunctaque 
precipiti stipantur ssecula (i. e. homines, vel genera ho- 
minum) cursu insignem visura nurum, Claud. Proserp. 
IL TI: IV. To encompass, surround, environ ; sena- 
tum armatis, Cic. Phil. iii. 12: juventus stipat ducem, 
Val. Fl. vii. 357: magna stipante caterva, Virg. /En. iv. 
136. (see below): comitantur euntem Naides, et socia 
stipant utrinque corona, Claud. Proserp. ii. 56: thus also, 
stipatus, a, um ; e. g. stipatus lictoribus, Cic. Verr. iv. 
40. V. To attend, accompany, of a great number of 
persons ; tandem (Dido) progreditur magna stipante ca- 
terva, Virg. /En. iv. 136. (see above): Catilina stipatus 
choro juventutis, Cic. Mur. 24: stipati gregibus amico- 
rum, Cic. Att. i. I8. post in., surrounded or attended : 
both here mean the same; and Varr. ap. Gell. xiii. 13: 
Plin. Paneg. 23.  N. B. Stipatissimus ; e. g. quam tu ab 
omni ordine, sexu, state stipatissimus ambiebare! Si- 
don. Ep. iii. 2. N. B. IV. and V. frequently mean the 
same. 

Sr1Ps, genit. stípis, f. (probably, a stipando, quia sin- 
guli numi stipantur; cf. Varr. de Lingua Latin. iv. 36, 
et Festus. Varro says, Nam quod asses libre pondo 
erant, qui adceperant majorem numerum, non in arca 
ponebant, sed in aliqua cella stipabant, id est compone- 
bant, quo minus loci occuparet, a stipando stipem dicere 
cceperunt: Festus, Stipem dicebant pecuniam signatam, 
quod stiparetur: ideo stipulari dicitur is, qui interrogatus 
spondet stipem, id est es), a contribution in money ; lu- 
dos pretor in Circo maximo cum facturus esset, edixit, 
ut populus per eos ludos stipem Apollini, quantam com- 
modum esset, conferret, Liv. xxv. 12. prope fin., where 
therefore it is no fixed coin: thus also, populus Romanus 
stipem spargere ccpit, Sp. Postumio, Q. Marcio consu- 
libus, tanta abundantia pecunie erat, ut eam conferret 
L. Scipioni, ex qua is ludos fecit, Plin. H. N. xxxiii. ro. 
extr. $. 48: statua ei a populo stipe collata statuta est, 
ib. xviii. 3. med. $. 4: stipem jacere in locum pro salute, 
Suet. Aug. 57: ancilla mercenarie stipis, i. e. corpore 
quzstum faciens, Plin. H. N. x. 63. post in. $. 83: espe- 
cially, I. Money collected or begged from single per- 
sons, alms, charity; stipem cogere, Cic. Leg. ii. 9. e legg. 
xii Tabb., to beg: stipem sustulimus, Cic. Leg. ii. 16, 
we have put an end to begging: ante deum matrem cor- 
nu tibicen adunco cum canit, exiguz quis stipis era ne- 
get? Ov. Pont. i. r, 40: thus also, stipem colligere a 
tyrannis, Liv. xxxviii. 45: stipe precaria victitare, Am- 
mian. xxvi. prope fin. II. 4 small coin (such as is 
given to beggars) ; serez, argentez, Apul. Met. viii. post 
med. p. 214, 39. Elmenh., or p. 303. ed. Vulc.: stipen- 
dium a stipe adpellatum est, quod per stipes, id est, mo- 
dica zra colligatur, Ulp. in Pand. i. 16, 27: stipem con- 
ferre, Liv. et Plin. (see above): jacere, Suet. (see above); 
and to this may several more examples be referred. 

III. Profit, gain, advantage; pastiones non minimam 
colono stipem conferunt, Colum. viii. r. $. 2 : fructum 
non ex stipe advocationum sed ex animo suo petet, 
Quint. i. 12. extr.: hortum colere exigua stipe, Curt. iv. 
r. med. $. 19. IV. A fine ; nodosam exsolvite stipem 
utilem posteritati, Val. Max. ii. 9, 1: perhaps because it 
would be a contribution towards the support of others. 

V. A present or gift in money received of a single person, 
as, on new year's day, &c., and so, i. q. strena; e. g. ste- 
titque in vestibulo :dium calendis Januar. ad captandas 
stipes, quas, &c., Suet. Calig. 425 and, Ov. Fast. i. 189 
and rgr.  N. B. The nomin. stips does not occur, but is 


cited, Charis. 1: we find also stips, Petron. 43, but that 
is for stipes, a stake, &c. Perhaps stipes is for stips, the 
hire of a harlot, Tertull. Spectac. 17, locus, stipes, elo- 
gium-—predicatur; unless we take it as the plural; but 
the former seems better. 

STiíPÜULA, m, f. (perhaps dim. of stipa; cf. Voss. in 
Etymol.), a stem, straw, halm : I. Of corn, straw ; 
stipulam colligere, Ter. Ad. v. 3, 62; or, legere, Varr. 
R. R. i. 53: trecentz sexaginta stipule ex uno grano 
(tritici), Plin. H. N. xviii. ro. ante med. $. 21: peragitur 
messis stipula nunquam cubitali, Plin. H. N. xviii. 18. 
ante med. 8. 47: siligo minus, quam cetera frumenta, in 
stipula periclitatur, quoniam semper rectam habet spi- 
cam, ib. c. 10. post in. $. 20, 3: acus vocatur, cum per 
se pisitur spica tantum aurificum ad usus: si vero in 
area teritur cum stipula, palea, ——ad pabula jumentorum, 
ib. prope fin. &. 23: frumenta in viridi stipula lactentia 
turgent, Virg. Georg. i. 315: stipula hordeacea, Plin. H. 
N. xvii. 27. extr. $. 47: stipula illecta sunt spice ín 
messe dejecte, necdum lectz, quas rustici, cum vacave- 
rint, colligunt, Cai. in Pand. l. 16, 30. II. Of reeds ; 
non tu in triviis, indocte, solebas stridenti miserum sti- 
pula disperdere carmen? Virg. Ecl. iii. 27: syringitis 
(gemma) stipule internodio similis perpetua fistula ca- 
vatur, Plin. H. N. xxxvii. 10. prope fin. $. 67. TII. 
Of beans, millet, &c.; stipulasque fabales, Ov. Fast. iv. 
725: milii, Plin. H. N. xiv. 16. post in. $. 19, 2: also 
of hay ; de pratis stipulam rastellis eradi, Varr. R. R. i. 
48, i. e. stipulam, quz post feenisicium remansit. NN. B. 
Also gen., straw ; in stipula carpere munera somni, for 
somnum, Ov. Fast. iii. 185, to sleep on straw: thus also, 
nec pudor, in stipula placidam cepisse quietem, nec fce- 
num capiti supposuisse fuit, ib. i. 205: domus stipulis et 


| ille caducus, flammaque de stipula nostra brevisque fuit, 

| Ov. Trist. v. 8, 20: de stipula magnus acervus erit, Ov. 
Am. i. 8, 9o, from single straws (presents) at last a great 
heap is formed. 

STÍPÜLXTÍO, Onis, f. (from stipulor), a formal promise 
| or covenant to perform a thing required ; an agreement, 

contract, bargain, engagement ; ut ea pecunia ex stipula- 
tone debeatur, Cic. Leg. ii. 21. post med.: pacta, con- 
venta, stipulationes, Cic. Or. ii. 24. ante med.: aliquem 
| stipulatione adligare, Cic. Rose. Com. 12. prope fin.: etsi 
(nondum stipulationes legeram, &c., Cic. Att. xvi. rr. 

prope fin: pecuniam——sine ulla stipulatione ei credidit, 
| Nep. Att. 9: stipulationem conficere, Ulp. in Pand. xlv. 

I, 1. in.: contrahere, ib.: exstinguere, Paul. ib. leg. 2. 
|, $- 2: ex stipulatione liberari, ib.: stipulationum quedam 
'in dando, quedam in faciendo consistunt, ib. in.: illa sti- 

pulatio, decem millia salva fore promittis ? valet, Ulp. ib. 

leg. 67: stipulationem interponere, Ulp. in Pand. xxxv. 
, 3. leg. 1. $. 2, and leg. 3. extr.: stipulatio committitur, 
Paul. in Pand. xlv. r, 2. extr.; or, committitur stipula- 
tori, Venul. ib. leg. 38. ante med. $. 5, the contracting 
party is bound thereunto: hence, facere alicui adceptam 
| stipulationem, Ulp. in Pand. xliv. 4, 7, to release from 
[the obligation of a contract. It is doubtful from what 
this word (as also stipulor) is derived. Some derive it 
from stipula, because stipulators are said to have broken 
a straw, and by joining it again to have recognised their 
stipulation, Isid. Orig. v. 24 : others from stips, i. e. zs, 
or pecunia, so that stipulor would mean prop., to promise 
money, Varr. L. L. iv. c. 36. extr.; and Fest. in Stipem: 
others from stipa, or stipando, i. e. firmando: others from 
stipulum, Gr. zzvQtxi», asperum, durum, adstrictum, fir- 
mum ; or from ezizziv, densum, solidum, which is said 
to have been used by the ancients for firmum; e. g. Paul. 
Sentent. v. 7. $. 1: Justin. Instit. iii. tit. 19. in.: the lat- 
ter is the opinion of Menag. in Ameenitat. Juris Civilis 
p. 371; and Salmas.; and it seems to be the best: cf. 
Voss. in Etymol. 

STIPÜLATIUNCULA, c, f. (dim. of stipulatio), a triffing 
stipulation ; cum in circulo decipiare adversarii stipula- 
tiuncula, &c., Cic. Or. i. 38. med. 

SriPÜLATOR, Oris, m. (from stipulor), one who de- 
| mands a formal promise, a contractor, stipulator ; Suet. 
Vit. 14: Julian. in Pand. ii. 1o, 3: Paul. ib. xlv. 1. leg. 
2, 4. extr.: Venul. ib. leg. 38. (ante med. $. 5): Ulp. ib. 
|leg. 41 and 43. N. B. Also, i. q. promissor, one that 
promises any thing in a set form ; according to Isidor. 
Orig. x. 55 but (in Pand.) promissor and stipulator are 
distinguished. 

STIPÜLATUS, us, m. (from stipulor), i. q. stipulatio, a 
contract, stipulation ; res in stipulatum deducta, Paul. 
Sentent. v. 7. $. 3 : thus also, res, quz in stipulatum de- 
ducitur, ib. $. 2: ex stipulatu agi potest, ib. $. 4. ed. Si- 
chard., where ed. Schulting. (in Jurisprudent. Vet. An- 
tejustinianea) reads ex stipulato in the same sense: poena 
rei in judicium deducta ex stipulatu peti potest, ib. v. 5. 
$. r. ed. Schulüng., where ed. Sichard. reads stipulato : 
ex stipulatu legati nostri perimus, Quint. Decl. xii. 21 : 
adquirit ei ex stipulatu actionem, Ulp. in Pand. xlv. r, 1. 
post in. 

SriPÜLOR, atus sum, ari, (respecting the etymology, 
see Stipulatio ad fin.), I. To demand a formal pro- 
mise or covenant ; nullum periculum est, quod sciam, sti- 
pularier: ut concepisti verba, viginti minas dabin'? Plaut. 
Pseud. iv. 6, 14: itaque stipulantur paucis exceptis ver- 
bis,—illas capras hodie recte esse et bibere posse, habere- 
que recte licere, hzec spondesne? Varr. R. R. ii. 3. $. 5: 
qui uxorem ducturus erat, ab eo, unde ducenda erat, sti- 
pulabatur, eam in matrimonium ductum iri; cui daturus 
erat, itidem spondebat daturum, Serv. Sulp. ap. Gell. iv. 
4; Where some read daturus, for ducturus, and datum iri, 
for ductum iri, which also seems better: stipulatus es? 
ubi? quo die? quis spopondisse me dicit? Cic. Rosc. 
Com. 4. extr.: rem, Ulp. in Pand. xlv. 1, 34: si stipu- 
lanti mihi decem, tu viginti respondeas, ib. leg. 1. med. 
$. 4: fundum ab aliquo, Julian. ib. leg. 56. prope fin. 
$. 7: thus also, hominem, quem a Titio pure stipulatus 
fuero, ib. 8. 8: si stipulor (al. edd. stipuler) ut id fiat, 
Paul ib.leg. 35: quantumvis stipulare et protinus ad- 
cipe quod do, 1. e. postula, Juv. vii. 168 : stipulationem, 
judicatum solvi, et procurator et tutor et curator stipulari 
possunt, Ulp. in Pand. xlvi. 7, 3. $. 1. Since the party 
who demands a formal promise usually makes some other 
promise in return, and so the engagement is mutual; 
hence, II. To promise or engage (as required) ; usu- 
ras, Ulp. in. Pand. xlvi. 3, 5. med.: si tamen certo loco 
traditurum (al. condicturum) se quis stipulatus sit, Paul; 
ib. xiii. 4, 7: si decem aut Stichum stipulatus solvam 
quinque, quaritur, an possim condicere? Ulp. ib. xii. 
26. prope fin. 8. 13: verisimile est, eum, qui fructum 
olive pendentis vendidisset, et stipulatus est decem pondo 


olei, quod natum esset, pretium constituisse ex eo quod 
natum esset, usque ad decem pondo, Julian. ib. xviii. r, 
39. N.B. Also passivé; pecunia stipulata sit, Cic. Rose. 
Com. à: hence, ex stipulato (i. e. stipulatu) petere, Paul. 
Sentent. v. 7, 4. ed. Schulting.; see Stipulatus, us: also 


stipulo, are, occurs, Symmach. Ep. i. 5 (11), sponsionem. 
stipulat adfectio, i. e. firmat. er ud 
STiPULUM, i. e. firmum. See Stipulatio. za 
Srinía, m, f. (according to Voss. in E from 


vrgz'yE, gutta, stilla: Serv. ad Virg. Georg. iil. 366, says, - 
Stilla, id est gutta: inde fit, ut dicamus stilla), perhaps 
prop. ang drop that hangs : hence, a frozen drop or glo- 
bule of ice, an icicle; Virg. . iii. 366 : Claud. B. 


Get. 327 : fit et (chaleanthum) pluribus modis: genere - 


terr: eo in scrobes excavato, quorum e latebris destillan- 


tes hiberno gelu stirias stalagmian vocant, neque est pu- — — 


rius aliud, Plin. H. N. xxxiv. 12. post med. $. 32: tur- 
pis ab inviso pendebat stiria naso, Martial. vii. 36. 
thus also, leonina, Tertull. de Pall. 
leonis humore concreti. 

SmTIRÍA, w, an island of the Medite 
the west of Cyprus; Plin. H. N. v. 
$. 38- 

SrinlXcus, a, um, (from stiria), frozen; | 
27 (40). post med. : y & 
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STIRICIDIUM 


SminicYpnIuM, i, (from stiria and cado), for stillici- 
dium; Cato ap. Fest. : 

Sm1mis, Ídis, f., a town of Phocis; Pausan. in Phoc. 
36 


SminPESs, is, for stirps; Liv. ed. Drakenb. See Stirps 
ad fin. 

SinPEscO, Cre, (from stirps), zo grow to a stalk or 
slem ; nam si defringatur, stirpescere et intermori, Plin. 
H. N. xix. 8. post med. $. 42, of asparagus. 

SminPíTUS, adv. (from stirps), by (he stem or roots ; 
si quis ex seminario, id est, stirpitus arborem transtulerit, 
Ulp. in Pand. xlvii. 7, 3: hence fig., i. e. from the foun- 
dation, utterly, entirely ; extrahere errorem stirpitus, Cic. 
'Tusc. iv. 38. 

SrinPs, pis, f. and m. (according to Voss. in Etymol., 
from fiéz, radix, stirps), I. A stem, stock, &c..— 1. Of 
a vegetable, especially of a tree, i. e. /ie lowest part of 
thé trunk including the roots, the stump of a tree; radices 
stirpesque (arborum), Cic. Or. 43: arundo omnis ex una 
stirpe numerosa, atque etiam recisa fecundius resurgit, 
Plin. H. N. xvi. 36. ante med. 8$. 65: hence it frequently 
comprehends the root, and means roof ; arbores per stir- 
pes aluntur suas, Cic. Nat. D. ii. 81: palmarum stirpibus, 
Cic. Verr. v. 38 and 50, roots : lento in stirpe (arboris) mo- 
ratus, viribus haud ullis valuit discludere morsus roboris 
JEneas, Virg. /En. xii. 781: cf. 773, where for stirpe 
we find radice: eorum, qui: gignuntur e terra, stirpes, 
&c., Cic. Nat. D. ii. 47, roots of all vegetables: hence, a 
stirpe tollere, to tear out by the roots; albos capillos, Ti- 
bull. i. 8 (9), 45: thus also, vellere albos a stirpe capillos, 
Propert. iii. 25 (24), 13. (al. iii. 23, 33): hence, ab stirpe 
tollere genus muliebre, Liv. xxxiv. 2. in., entirely, utter- 
ly: thus also, Carthago ab stirpe interiit, Sallust. Cat. 
IO: gens ab stirpe exstincta est, Liv. ix. 34: hence. 1. 
Any root, i.e. plant or vegetable ; arborum et stirpium 
eadem natura, Cic. Fin. v. 11: stirpium et herbarum uti- 
litates, Cic. Nat. D. ii. 64: terram stirpium asperitate 
vastari, ib. 39: virgulta postremo et stirpes et internatas 
saxis herbas vellentes (sc. through hunger), T'acit. Hist. 
iv. 60: stirpesque tenent, Lucan. iv. 42. 2. Fig., « root, 
i. e. cause, origin, ground, foundation, beginning, source ; 
superstitionis stirpes ejicere, Cic. Divin. ii. 72: malorum 
omnium, Cic. Cat. i. 12: stirps virtutis, Cic. Col. 32: 
juris, Cic. Leg. i. 6: questionis, Cic. Fin. iv. 2: hence, 
ab stirpe exquirere auctoritatem, Plaut. 'Trin. i. 2, 181, to 
ask on until one gets at the origin or source of a story. 
2. A stem, stock, stalk of a vegetable, especially of a tree, 
a trunk, the part between the roots and branches; mutua 
dum inter se rami stirpesque teruntur, quorum utrumque 
(lightning, or the rubbing one tree against another) dedisse 
potest mortalibus ignem, Lucret. v. 1099; he says before, 
arbor incumbens in ramos arboris; or stirpes may mean, 
branches, (see 4); but this perhaps is not necessary: an- 
tiquasque domos avium (i. e. arbores) cum stirpibus imis 
eruit, trunk or root, Virg. Georg. ii. 209 : ut sceptrum 
hoc—nunquam fundet virgulta, cum semel in sylvis, imo 
de stirpe recisum matre caret, posuitque comas et brachia 
ferro, Virg. /Emn. xii. 208. 3. .4 trunk, i. e. tree without 
branches, or without respect to branches ; hippopotamus 
satietate obesus exit in litus, recentes arundinum cisuras 
speculatum, atque ubi acutissimam (acutissimum ed. 
Hard.) videt stirpem, imprimens corpus, venam quam- 
dam in crure vulnerat, Plin. H. N. viii. 26. $. 40, of the 
reed: especially, a young tree, slip, set ; probatissimum 
genus stirpis deponere, Colum. iii. 5. extr.: stirpem post 
annum precidi, Colum. v. 6. 8. 13: hic stirpes obruit 
arvo, Virg. Georg. ii. 24: also of vines; amplex:e stirpi- 
bus ulmos, ib. 367 ; or this may mean simply, the trunk 
of the vine. 4. .4 branch proceeding from a trunk, from 
which other branches shoot forth, and. which is therefore 
in a manner their trunk ; trunco stirpem. dodrantalem 
relinquas (in pruning), Colum. v. 6. $. 12: deinde stir- 
pem post annum precidi et adlevari oportet, ib. $. 13: 
thus also, $. 14, exiguam stirpem prominentem trunco 
relinquas, a small vwig or shoot: also perhaps, any twig 
that sprouts or has shot forth ; stirpes committere ramis, 
to engraft, Lucret. v. r364: rami stirpesque teruntur, 
Lucret. (see above): exiguam stirpem prominentem trunco 
relinquas, Colum. v. 6, 145; and to this several examples 
may be referred from 4. II. 4 stock or race of men. 
x. A4 race, stock, family, lineage ; generosa, Nep. Eum. 
1: regia, Vell. ii. 4: senatoria, ib. 29: Romana, Nep. 
Att. r: et (cum) precipue Manlius, esse etiamnunc stir- 
pis ejus virum diceret, ex qua quondam consul, &c., Liv. 
xxiii. 22. med., that he was of such a family: stirps ci- 
vica, Liv. i. 40, family, race: propter ignorationem stir- 
pis et generis, Cic. Amic. r9. extr.: se ortum ab antiqua 
stirpe Teucrorum, Virg. /En. i. 626 (630): divine stirpis 
Acestes, Virg. /En. v. 711: hence, a stirpe; e. g. Juniam 
familiam a stirpe ad hanc ztatem enumeravit, Nep. Att. 
18: me jam a stirpe socium——expulit, i. e. inde a primis 
majoribus, Sallust. Jug. 14: thus also, apes ab stirpe 
necatas, entirely, completely, Ov. Fast. i. 363: gens ab 
stirpe exstincta est, Liv. ix. 34: puberes omnes cum 
stirpe exstinctos, ib. 29. .N. B. It is thus distinguished 
from gens: gens comprehends in itself all stirpes (fami- 
lies) which have the same nomen, i. e. family name, as, 
Claudius, &c.; but stirps is a part of a gens, and distin- 
guishes itself by a surname (cognomen), as, Claudius 
Marcellus: and so all Marcelli belong ad stirpem. Mar- 
cellorum, and also ad gentem Claudiam; but not all 
Claudii belong ad stirpem Marcellorum ; see Cic. Or. i. 
39. in., where we read, cum Marcelli ab liberti filio stirpe 


Claudii patricii ejusdem nominis hereditatem gente ad se 


rediisse dicerent. Hence, rank, condition, order ; regia, 
Vell. (see above): senatoria, Vell. (see above): generosa, 
(see above). Also, (he stock or stem. of a people ; non- 


dum stirpe gentis exoleta, Liv. xxxvii. 8, the native dis- 


iion. 2. T'he stem or stock of a family; unum (Fa- 
ium) relictum stirpem genti Fabiw, Liv. ii. 50. extr. 
3. Posterity, race, descent, progeny, offspring; magma de 
stirpe nepotum, Virg. /En. vi. 865: stirpem augere, Liv. 
xxxiv. 58, .to increase his family: suboles stirpis, Liv. 
xxxix. 24. in., increase of family : stirps virilis ex matri- 
monio fuit, Liv. i. r, male offspring : Arminii uxor viri- 
lis sexus stirpem edidit, T'acit. Ann. i. £8: omnem stirpem 
regie subolis delere, Justin. xvi. 1 : ut tibi Titanis Trivia 
dederit stirpem liberum, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 2. post 
med.: ut ad tertiam stirpem possessio ejus (regni) de- 


STIVA 


scenderet, i. e. nepotes, Liv. xxxiii. 21: qui stirpem ex 
se domi relinquerent, Liv. xli. 8, children: ex tanta stir- 
pe liberorum, Liv. xlv. 41. extr. from so many children: 
thus also, me L. Tarquinium Superbum cum scelerata 
conjuge et omni liberorum stirpe—exsecuturum, Liv. i. 
59. in.: thus also, progenies liberorum, for liberos, and 
progenies nepotum, for nepotes, Liv. i. 13. in. (see Pro- 
genies): again, neque vero stirps mihi potest deesse (says 
Epamidondas, who was childless, but celebrated by his 
exploits); namque ex me natam (i. e. filiam) relinquo 
Leuctricam pugnam, qu: non modo mihi superstes, sed 
etiam immortalis sit necesse est, Nep. Epam. 10: stirps 
Philippi, Nep. Eum. 6, the posterity: nec prima stirps 
fui, Ov. Trist. iv. 10, 9, child : stirps Achillea, i. e. Pyr- 
rhus, son of Achilles, Virg. /En. iii. 326. — 4. 4 quality 
or disposition derived from one's ancestors ; Gallicos ad- 
hue, nondum exoleta stirpe gentis, Liv. xxxvii. 8. N. B. 
r, Stirpes, for stirps, Liv. xli. 8. extr., et quibus stirpes 
deesset, ed. Drakenb. Other edd. have stirps. 2. Stirps 
in the masculine gender, both when it means, the trunk 
of a tree; lento in stirpe, Virg. /En. xii. 781: imo stirpe, 
ib. 208: stirpem precisum, Cato R. R. 40: ubi acutissi- 
mum videt stirpem, Plin. H. N. viii. 26. &. 40. Hard. 
(see above): and when it means, a stock of men, or a 
family ; a stirpe supremo, Enn. ap. Fest.: ad stirpem ex- 
quirendum, Pacuv. ap. Non. c. 3. n. 237. 

ST1VA, :, f. (according to Varr. de Ling. Lat. iv. 31, 
from stare, and so as it were stativa ; or we may derive it 
from stipo, Gr. ez:ífe, stipo, &c.; or from zziz «7, deusa, 
solida; cf. Voss. in Etymol.), « ploughtail, handle of a 
plough ;. Varr. L. L. iv. 31. (see above): ceditur et tilia 
ante jugo levis, altaque fagus, stivaque, quee currus a tergo 
torqueat imos, Virg. Georg. i. 174: stive inniti in aran- 
do, Colum. i. 9. post in. $&. 3: aut pastor baculo, stivave 
innixus arator, Ov. Met. viii. 218: inde premens stivam 
designat moenia sulco, Ov. Fast. iv. 825. 

STLATA,e,fÍ.a kind of sailing-vessel ; Gell. x. 25, where 
stlatze are mentioned among the vessels ; and Fest., who 
says, Stlata genus erat navigii, latum magis quam altum, 
et a latitudine sie adpellatum, sed ea consuetudine, qua 
stlocum pro locum et stlitem antiqui pro lite dicebant ; 
probably therefore for lata, sc. navis: as also the ancients 
said stlocus, stlis, for locus, lis: cf. Stlis, and Festus, loc. 
cit. Caper, de Orthogr. extr. ap. Putsch. p. 2246, says 
that it means a pirate-vessel, navis piratica, and that 
hence is derived stlataris, e. We also find in the glosse, 
stlata, q'tigecixoU exdQovs ejos. 

STLATARÍUS, a, um, (from stlata, for lata; see Stlata); 
e. g. purpura stlataria "Tyrio filo, Juv. vii. 134, fore;gn, 
brought by ships; but others explain it, latus clavus: 
bellum stlatarium, Petron. 1o8. ed. Burm.; what this 
means is not certain; perhaps, a mock fight; for stlate 
were not ships of war; but some MSS. have tralaticium, 
i. e. bad ; and thus has ed. Anton. 

SrTLEMBUS, i.e. tardus; Lucil. ap. Fest. ; said of a 
slow horse (de pigro et lento equo), unless we should 
read stlentus, i. e. lentus, as Scaliger would: Voss. in 
Etymol. derives stlembus from lumbago, and so stlembus 
would be for lumbus, quasi lumbosus or lumbagine labo- 
rans. 

STLIS, itis, said by the ancients for lis ; e. g. quid stlo- 
tum stlitesque, Quint. i. 4, 16, where stlotum is for lo- 
tum: others read stlocum ; thus also Festus, in Stlata, 
says that the ancients used stlocus for locus, and stlis for 
lis; see the passage in Stlata: we find also stlitem, ap. 
Gell. xvii. 2. ante med. e legg. x1r Tabb.; the words are, 
—npost meridiem presenti stlitem addicito. 

SmLOocus. See Stlata and Stlis. 

SrLoPPUus or SrLoPvus. See Sclopus. 

SrrLoTuM. See Stlis. 

SrLuPI (X«Aé)z:)), a town of Liburnia in Illyria; 
Ptol. Hence, Stlupinus, a, um, thereto belonging: 
hence, Stlupinip the inhabitants; Plin. H. N. iii. 2r. 
$. 25. 

Srro, stéti, statum, stare, (probably from evZo, or ez, 
Or izz&u, ier 5 whence /z44, facio stare, colloco, pono: 
hence, aor. 2, £zczv, stabam : thus also, conj. «c4, and 
infin. zzz»1, stare: thus also, £eczxtvzi, or tec vai, stare: 
thus also, Med. /zzzs6a;, &c., stare), I. To stand, as 
opposed to sitting, lying down, walking, &c.; quid stas, 
lapis? "Ter. Heaut. 1v. 7, 3, why do you stand still? go 
on: sta ilico, Ter. Phorm. i. 4, 18, stand still: cum 
virgo staret et Cecilia sederet, Cic. Divin. i. 46: quid 
agitur ? (how are you ?) Gnatho asks Parmeno, to which 
Parmeno replies (facete), statur, I am standing, Ter. Eun. 
ii. 2, 40: thus also, Si. Salve, quid agitur? Ps. Statur 
hic ad hunc modum, for sto, Plaut. Pseud. i. 5, 42 : also 
of things without life; muros stare, Liv. xxxviii. 5, to be 
still standing, not thrown down: signa stant ad implu- 
vium, Cic. Verr. i.23: inque cava nullus stet tibi nare 
pilus, Ov. Art. i. 520, i. e. sit: obstupui, steteruntque 
com:, Virg. /En. ii. 774; iii. 48, stood on end (threugh 
terror): classis stat in portu, Liv. xxxvii. rr: ibi stetit 
classis, Liv. xlii. 48 : it is frequently for £o 6e, when by 
this we mean ^to stand :' saxo stant antra, Ov. Fast. v. 
383: stat urna, Virg. /En. vi. 22: also, to be in readi- 
ness, of things; stare ratem, Val. Fl. i. 98. Especially, 
1. T'o stand, in order to make a, set speech ; for an orator 
stood, and such as would speak in the senate, &c. stood ; 
stantibus necesse dicere, Cic. Marc. rr, to make a set 
speech : cum mihi stans (i. e. dicens) tacenti minaretur, 
Cic. Harusp. 4. 2. T'o stand for the purpose of hearing ; 
me stante in concione dixit, Cic. Or. 63. — 3. T'o stand 
for the purpose of fighting ; in acie stare ac pugnare de- 
cuerat, Liv. xxii. 60: hence it may sometimes be ren- 
dered, £o fight; idem (Epaminondas), postquam apud 
Cadmeam pudllari cum Lacedemoniis ccpit, in primis 
stetit, Nep. Epam. 10, fought among the foremost: thus 
also, stare in aciem, for, in acie, Liv. xxvili. 4. extr.: 
thus also, in Asia totius Asiz steterunt vires, Liv. xxxvii. 
58: haud impari stetere acie, Liv. xxvi. 44: quisque, uti 
steterat, jacet, Plaut. Amph. i. r, 86: hence, pugna diu 
neutro inclinata stetit, Liv. xxvii. 2, i. e. fuit: hence fig.; 
cum in senatu (dicens) optime starem, Cic. ad Div. i. 4, 
have fought gloriously, sc. in speaking : and to this be- 
longs, stare ab aliquo, cum aliquo, 7o old with any one, 
to be or fight on his side ; illi coacti sunt cum eis pugnare, 
ad quos confugerant, ab hisque stare, quos reliquerant, 
Nep. Dat. 6: à mendacio contra verum, Cic. Invent. i. 
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3: unde stetisset, eo se victoria transferret, Justin. v. 4t 
nobiscum adversus barbaros steterunt, Nep. Ages. 5: dii 
cum Hannibale starent, Liv. xxvi. 41: fortuna et ratio 
cum barbaris stabat, Liv. v. 38, helped them: victoria 
stat tecum, Ov. Met. x. ros, is on your side: also, pro 
aliquo stare, to defend, prop., to fight for any one; pro 
mea patria, Liv. ii. 12. extr.: pro jure gentium, Liv. 
xxxviii. 25: on the contrary, stare in aliquem, Ov. Her. 
vii. 166, to fight against any one: thus also, adversus 
barbaros, Nep. Ages. 5. (see above): thus also, plurimi 
vero ira exacuerentur,—maxime, quod adversus populi 
commoda in senectute steterat (Phocion), Nep. in Phoc. 
4: thus also, contra verum, Cic. (see above). II. 7'o 
stand, i. e. to keep one's. station, maintain one's ground, 
hold out ; qui (miles) steterit, Cic. Tusc. ii. 23. in.: Tar- 
quiniensis novus hostis non stetit solum, sed etiam ab sua 
parte Romanos pepulit, Liv. ii. 6. extr.: in gradu, Ov. 
Met. ix. 43: state, o miseri, Sil. xii. 205: sta illico, Ter. 
and Plaut. (see above): hence fig.; ac veluti stet volucris 
dies, parcis deripere horreo cessantem DBibuli consulis 
amphoram, Hor. Od. iii. 28, 6, not pass away : nescit se- 
mel incitata liberalitas stare, Plin. Ep. v. 12. extr., to 
stop: stetit sanguis, Sen. (Edip. 585: hence, 1. 7o 
stand, stand still, not to move, to be motionless ; equus 
stare nescit, Virg. Georg. iii. 84: mare, Virg. Ecl. ii. 26: 
dies, Hor. Od. iii. 28, 6. (see above): freta stantia, Ov. 
Met. vii. 201: ita statim stant signa (in the heavens), 
neque nox quaquam concedit die, Plaut. Amph. i. r, 120: 
diu pugna neutro inclinata stetit, Liv. xxvii. 2. 2. T'o 
go on in. speaking, &c. without interruption, of an actor 
or writer of plays, when the piece pleases and is perform- 
ed well, and so meets with approbation, £o obtain ap- 
plause, to please, &c.; partim vix steti, Ter. Hec. prol. 
ii. 7: thus also, quod si intelligeret, cum stetit olim nova 
(comedia), actoris opera magis stetisse quam sua, 'T'er. 
Phorm. prol. 9, was listened to, pleased, met with appro- 
bation: thus also, illi scripta quibus (i. e. a quibus) co- 
moedia prisca viris est, hoc (i. e. hac re) stabant (i. e. pla- 
cebant), hoc sunt imitandi, Hor. Sat. i. 10, 17: securus, 
(utrum) cadat an recto stet fabula talo, (i. e. utrum dis- 
pliceat an placeat drama), Hor. Ep. ii. r, 176. 3. T'o stand 
one's ground in respect of payment of debts, i. e. not to be 
a bankrupt, to be solvent; sine provincia stare non posse, 
Cic. Pis. 6, to be ruined : qui homines si stare non pos- 
sunt, corruant, Cic. Cat. ii. 10. post in.: domi stare non 
poterant, Cic. Fl. 6; or this may belong to 4. and 7. 4. 
T'o stand, i. e. to maintain one's rank or dignity, to con- 
tinue to flourish ; qui, me stante, stare non poterant, Cic. 
ad Div. vii. 2: qui illam (remp.) cadere posse stante me 
non putarunt, Cic. ad Div. vi. 6: domi stare non pote- 
rant, Cic. Fl. 6. (see above, 3): si stare non possunt, cor- 
ruant, Cic. Cat. ii. ro. (see above): neque enim aliter 
stare possemus, Cic. Sext. 45. post in., the state would 
not be able to exist: dum stetimus, Ov. "Trist. i. 8, 17, 
as long as I was prosperous: hac arte in patria steti, Liy, 
V. 44: resp. stetit virtute tua, Liv. iv. 40: stetit regnum 
puero tutela muliebri, i. e. mansit, Liv. i. 3: per quos 
homines steterim, Cic. ad Div. xiii. 29: respublica staret, 
Cic. Phil. ii. 10: thus also, regnum eorum novum, nul- 
lis vetustis fundatum opibus, fraterna stare concordia, 
Liv. xlv. 19. med.: disciplinam militarem, qua stetit ad 
hane diem Romana res, solvisti, Liv. viii. 7. post med.: 
bella fama stare et eum, qui recedat, fugere credi, Curt, 
iii. 8, 7, in war, much depends upon rumour: thus also, 
regnum stare concordia, depends upon, &c., Liv. (see 
above). 5. T'o be fived, appointed, unchangeable ; stat 
sua cuique dies, Virg. /En. x. 467: vultus stat, i. e. est 
immotus, Sil. xv. 29: thus also, stat nunquam facies, i. e. 
constans est, Lucan. v. 214: cur ad patrios non stant tua 
lumina vultus, Stat. 'T'heb. v. 693, i. e. cur oculi tui non 
sustinent oculos patris: again, stant ora metu, nec fessa 
recedunt lumina, Val. Fl. iv. 639: vigili stant bella ma- 
gistro, i. e. constant, vigent, Sil. iii. 173: tempus non- 
dum stare, Liv. iv. 13: thus also, sententia stat, (mihi), 
I am vesolved, I am determined ; Hannibali sententia 
stetit, pergere ire, Liv. xxi. 30: stat sententia, T'er. Eun. 
ii. r, 18: Ov. Met. viii. 67: also without sententia; e. g. 
mihi stat alere morbum desinere, Nep. Att. 21: modo 
nobis stet illud, una vivere in studiis nostris, Cic. ad Div. 
ix. 2. prope fin., let it be our fixed purpose: nos in Asiam 
convertemus ; neque adhuc stabat, quo potissimum, Cic. 
Att. ii. I4. extr.: stat casus renovare omnes, Virg. /En. 
ii. 750: quos ut seponi stetit, Sil. iii. 68: stat pectore 
fixum, /Eetze sociare manus, Val. Fl. v. 289. 6. T'o be 
Jirm or steadfast ; stamus animis, Cic. Att. v. 18. ante 
med.: stas animo? Hor. Sat. ii. 3, 213: especially, to 
persevere, persist, or continue in any thing, with and 
without in, when it frequently means, /o hold or observe ; 
in fide, Cic. Rab. Perd. 10: in eo; e. g. si in eo, quod 
ostenderat, non stat, mihi maxime placet, ea——reddi, Cic. 
Att. ii. 4: sed stare etiam oportet in eo, quod sit judica- 
tum, Cic. Fin. i. 14. med.: in sententia, Liv. iv. 44: con- 
ditionibus, Cic. Att. vii. r5. post in.: suis judiciis, Cic. 
"Tusc. v. 28: opinione censoris, Cic. Cluent. 47 : federe, 
Liv. xxi. 19, to keep, abide by, i. e. to observe: fama re- 
rum, Liv. vii. 6: promissis, Cic. Offic. i. 10, to keep, ob- 
serve: civili exercitu, Liv. vii. 25, to remain with, not to 
leave: pacto, Liv. ix. rr. in.: meo judicio multo stare 
malo, &c., Cic. Att. xii. 21. extr.: legibus dictis, Liv. ix. 
5: qui pars major erit, eo (for ejus, sc. partis hominum) 
stabitur consilio, Liv. vii. 35 : jurejurando, Quint. v. 6. 
$. 4: quare si verbis legis stari non potest, voluntate 
standum est, ib. iii. 6. prope fin. $. 100: conventis, Cic. 
Offic. iii. 23. post med.: also with a dative; sententie, 
Ulp. in Pand. iv. 8, 23. extr.: conventioni, Afric. ib. ii. 
1, 18: religioni, Ulp. ib. iv. 3, 21: emtioni, Ulp. ib. xix. 
I, I3. prope fin. $. 27: rei judicate, Callistr. ib. xlii. r, 
32: voluntati parentis (ed. Haloand., patris), Ulp. ib. 
xxvi. 7, 3. $. 1: voluntati defuncti statum iri, (ed. Ha- 
loand., where ed. T'orrent. reads statu iri, in the same 
sense), Ulp. ib. xxxvi. 3, 6. — 7. T'o remain in a place ; 
in ganearum nidore, Cic. Pis. 65 or this may mean, to 
stand still: domi stare non poterant, Cic. Fl. 6, could 
not remain at home, were obliged to go from it, (see III.): 
also gen., /o remain, continue, last, not to change or not 
!o be changed ; regnum stetit puero, Liv. i. 3: vultus, 
facies, (see above): nam stare aut crescere debent mune. 
ra, Martial. viii. 71, 3: aut bene apud memores veteris 
stat gratia facti, Virg. /En. iv. 539: stat nulla diu mor. 
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talibus unquam, fortuna titubante, fides, Sil. xi. 3: qui 
si steterit idem, mihique paruerit, Cic. ad Brut. Ep. ro. 
post med.: te longa stare senecta, Sil. iii. 94. — 8. T'o 
stand out, project ; hic stare papillas pectore marmo- 
reo, Lucil. ap. Non. 4. n. 421: stantes oculi, Ov. Fast. 
vi. 133: sic tergum sessile, sic stant pectora celsa toris, 
Ov. Met. xii. 401: to this we may refer also, stant lumi- 
na (i. e. oculi) flamma, Virg. En. vi. 3oo. (see 10). 9. 
To stick, to be fixed ; ferrum, Ov. Met. v. 132: hasta 
stetit medio tergo, ib. viii. 415 : cornus stetit inter tem- 
pora frontis, Sil. iv. 142 : et stant loricee squamis horren- 
tia tela, ib. i. 527. 10. To be thick or full of any thing ; 
pulvere celum stare, Virg. /En. xii. 408: stat sentibus 
fundus, Lucil. ap. Donat. ad Ter. And. iv. 2, 16: stant 
lumina flamma, Virg. /En. vi. 300: stant pulvere campi, 
Enn. ap. Porphyr. ad Hor. Od. i. 9, 1: pulvereo stant 
astra globo, Stat. Theb. vii. 124: colum caligine stat, 
Sisenna ap. Non. 4. n. 421: stant pulvere Syrtes, Claud. 
de Stilich. i. 257 : vides, ut alta stet nive candidum So- 
racte, Hor. Od. i. 9, 1; or here it may mean simply, to 
stand: also, without an ablative, /o be stiff, to stand ; 
stantes oculi, Ov. (see above) : minime vero (vinum dan- 
dum est cgrotis) oculis rigentibus et genis (i. e. palpebris) 
stantibus aut defectis gravibusque, Plin. H. N. xxiii. r. 
post med. $. 24 : mentula, Priap. Ixxv. 2 : Ixxx. 1: Mar- 
tial. iii. r: thus also, et non stat tibi, quod stat illis (i. e. 
mentula), Martial. iii. 73, 2: thus also, steterunt mem- 
bra (i. e. mentula), quz jacebant ante, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 117, 39. Elmenh. rr. To stand in, i. e. to cost ; 
multo sanguine victoria stetit, Liv. xxiii. 30 : haud illi 
stabunt parvo hospitia, Virg. /En. x. 494, will stand him 
in much: magno detrimento certamen staturum fuerit, 
Liv. iii. 60: thus also, magno pretio, to stand in much, 
to cost much, Hor. Sat. i. 2, 122: centum talentis, Liv. 
xxxiv. 50 : quanto nox stetit una regnis, Ov. Fast. ii. 82: 
pluris, to stand in more, to cost more ; nulla pestis hu- 
mano generi pluris stetit, Sen. de Ira. i. 2. in. : magno, 
Val. Max. v. 6, 1, to stand in much, to cost much. r2. 
With per, as, per me stat, i£ /ies with; me, it is owing to 
m6; ne pater per me stetisse credat, quo minus hz fierent 
nuptie, "Ter. And. iv. 2, 16: thus also, per Afranium 
stare, quo minus, &c., Cxs. B. C. i. 41: nihil per alteros 
stare, quo minus, &c., Liv. vi. 33: per utros stetisset, 
quo minus, &c., Liv. ix. r4. in.: also with quin, for quo- 
minus; Liv. ii. 31, per eum non stetisset, quin, &c.; or, 
ne; e.g. per milites non stetisse, ne vincerent, Liv. iii. 
61: for this we find also an infinitive; si per eum non 
stetit parere defuncti voluntati, Sczv. in Pand. xxxii. r, 
38. prope fin. $. 6: also with ut; e. g. fortasse per se 
stetit, ut injuriam hic quoque faceret, Quint. Decl. 250: 
thus also, de qua ignorantia mea non queror, per quam 
stetit, ut tibi pro eodem homine sepius obligarer, Plin. 
Ep. x. 22. $. 2: also without any of these words; per 
me stetisse, Ter. And. iv. 2, 18: non per me stetit, sed 
per illa, Quint. iii. 6. post med. $. 77 : licet igitur in poe- 
nam non committas,—Qquoniam per te non stetit, tamen 
committis in eam partem, &c., Ulp. in Pand. 8, 23. 8. 1. 
13. T'o vest or depend upon any thing; regnum fra- 
terna stare concordia, Liv. (see above, 4): disciplinam 
militarem, qua stetit ad hanc diem Romana res, solvisti, 
Liv. viii. 7. post med. (see above, 4): salus in armis, 
Val. Fl. iii. 673: hence, per me stat, seq. quo minus, 
quin, &c. (see 12). r4. For esse, when the notion of 
standing, continuance, or firmness is connected with it ; 
in Ascanio stat cura parentis, Virg. /En. i. 646 (650) : 
nam quantum ferro, tantum pietate potentes stamus, 
Propert. iii. 22 (21), 22, i. e. sumus : infamis stupro stat 
Pelopea domus, ib. iii. r9 (17), 20: stemus exemplum 
amoris, i. e. simus, Tibull. i. 6, 86 (i. 7, 92): et altis ur- 
bibus ultimz stetere causs, cur perirent funditus, for 
fuere, exstitere, Hor. Od. i. 16, 19: cui si stet terra et 
traditus orbis, i. e. sit, Varr. ap. Non. 4. n. 421: vacuum 
sine ullis classibus stabit mare, Sen. Hippol. 472 : ibi ali- 
quamdiu atrox pugna stetit, Liv. xxix. 2. post med.: ita 
anceps dicitur certamen stetisse, Liv. viii. 38 : ita pugna 
neutro inclinata stetit, Liv. xxvii. 2 : saxo stant antra ve- 
tusto, Ov. Fast. i. 383: inque cava nullus stet tibi nare 
pilus, Ov. Art. i. 520. (see 1) ; and to this several exam- 
ples may be referred from above ; in acie stare, &c. 
N.B. r1. Stetérunt, for steterunt, Virg. /En. ii. 774 : iii. 
48. "Thus also, abstulérunt, Ov. Met. vi. 617: defué- 
runt, ib. 485: abfuérunt, ib. x. 55. 2. Statu iri, for 
statum iri; e. g. repromissio plane exigenda est, volun- 
tati defuncti statu iri, Ulp. in Pand. xxxvi. 3, 6. ed. Tor- 
rent., where ed. Haloand. reads statum iri. XN. B. The 
a in the supine statum is long ; hence, hinc acies statura 
ducum, &c., Lucan. ii. 566: tunc res immenso placuit 
statura labore, ib. iii. 581. 

SmÓnr, orum, (Zzófo, Ptol), a town of P:wonia in 
Macedonia (according to Liv., or, according to Ptol., in 
Pelagonia, not far from the river Axius; Liv. xxxix. 19: 
xxxix. 54: xl. 21: xlv. 29: Plin. H. N. iv. 10. post in. 


$. 8$. 17. Hence, Stobensis, or Stovensis, e, thereto be- 
longing 5 Stovenses (Stobenses), the inhabitants ; Sto- 


venses juris Italici sunt, Paul. in Pand. l. 15, 8: muni- 
cip. Stobensium, in Numo "Trajani, &c. 

STononnuM (Stoborrhum), i, a promontory of Numi- 
dia ; Ptol. 

SrcnE, es, f. (ezoip2 and. zoí8z), a kind of prickly 
herb, otherwise called phleos; Plin. H. N. xxi. 15. post 
med. $. 54: xxii. rr. $. 13: thus also "Theophr.; but 
ed. Hard. in the first passage reads phleos, in the second 
phleon (accus.) 

SracHas, ídis and^Xdos, f. (Zeox;2s), I. Sc. in- 
sula, plur., Stechades (Z»/::23:s, Strabo et Ptol.), sc. in- 
sulze, five, and especially three, remarkable islands on the 
coast of Gallia Narbonensis, belonging to the inhabitants 
of Marseille, hodie d'Hyeres; Mela ii. 7. (who says 
that they extended from the coast of Liguria to Mar- 
seilles) : Tacit., Hist. iii. 42, where they are called islands 
of the inhabitants of Marseilles; and Plin., H. N. iii. s. 
extr. $. I1, where these three are particularly named, 
Prote (i.e. prima), Mese (i. e. media) or Pomponiana, 
and Hypea (i. e. infima): the singular occurs, Lucan. iii. 
516: hence, II. Stechas, sc. herba, an herb growing 
there, stechados, French lavender ; Plin. H. N. xxvi. 7. 
extr. $. 27 ; and xxvii. 12. extr. $. 107, in which latter 
passage he describes it thus ; Steechas in insulis tantum 
ejusdem nominis gignitur, odorata herba, coma hyssopi, 
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amara gustu : menses ciet potu : pectoris dolores levat : 
antidotis quoque miscetur : called also e7(2«, Dioscor. 
iii. 31. 

SmaNr (dissyll.) or Sróxr, orum, a people and per- 
haps a town of the Euganei in Upper Italy, on the river 


Mincius; Stenos, Alpinam gentem expugnavit, Liv. | 


Epit. 62. Drak., where ed. Gron. reads Stonos: we also 
find. Xcóv& in Strabo, as a people: de Stcnis Liguribus, 
Inscript. ap. Grut. p. 297, where therefore this people 
is reckoned in Liguria: the town Stoni occurs, Plin. 
H. N. iii. 20. ante med. $. 24, where we read, prestan- 


tesque genere Euganeos, inde tracto nomine: caput eo- | 


rum Stonos-Rhztorum Vennonetes—ortus Rheni amnis 
adcolunt; or here Stonos may be the nomin., if we refer 
it to the following word, and understand est: we find 
also E«oDvos Ais Mrydouv, Steph. Byz. 

Srolíce, adv. (from Stoicus, a, um, Xewixas), after 
the manner of the Stoics; dicere, Cic. Parad. pref: 
agere, Cic. Mur. 35. 

SrTolcr, orum. See Stoicus. 

SrOÍcÍDA, s, m. (has the form of a patromymic of 
Stoicus, prop., a descendant of a Stoic, but not a Stoic 
himself), a Stoic (spoken contemptuously) ; fugerunt tre- 
pidi vera ac manifesta canentem Stoicidz, Juv. ii: 65. 

STOÍcus, a, um, (Zexà:), Stoic, that follows the Stoic 
philosophy, of or belonging to the Stoics ; schola, Cic. ad 
Div. ix. 22. extr.: libelli, Hor. Epod. viii. 15: dogmata, 
Juv. xiii. T21: turba, Martial. vii. 68, 4: secta, Sen. 
Ep. 123. prope fin.: sententia, ib. 22. ante med.: Stoica 
lingua loqui, ib. 13. post in.: disciplina, Gell. xix. r. in.: 
deus, Sen. in Apocoloc. ante med., i. e. rotundus: cf. 
Cic. Nat. D. ii. 17, where we find rotundus deus, i. e. mun- 
dus; hence, Stoicus (sc. philosophus), a Sfoic, Stoic phi- 
losopher, Hor. Sat. ii. 3, 160 and 300: Stoici, /he Stoics, 
Stoic philosophers, Cic. Mur. 29; Cic. Offic. i. 33, &c. 
They were formed by the philosopher Zeno of Citium in 
the island Cyprus; Cic. Mur. 29; and had their name 
from zcez, porticus (a gallery), because Zeno taught in a 
gallery at Athens called Pccile; Diog. Laert. vii. $. 5. 
Among other things, the Stoics maintained that nothing 
is good but virtue; that the virtuous alone are happy ; 
that a wise man has no passions: see Cic. Parad.; and 
Cic. Mur. 29. seq. 

Srorpirs (insula), an island of the east, towards India, 
abounding in pearls; Plin. H. N. vi. 25. in. $. 28 : ix. 
35. in. $. 54. 

STroLA, s, m. a Roman surname; Sext. Stola, Cic. 
Fl. 20. 

STOLA, :, f. (is the Gr. 722, from z7tAA», amicio, 
induo, orno; also, mitto, demitto: hence, i. q. vestis, 
especially vestis demissa, sc. ad talos), « long garment 
that covered the whole body, and reached from the neck to 
the ancles ; I. Of honourable or noble women, «a 
robe, a cimar, robe ronde, &c.; e. g. stola longa, Ov. 
Pont. iii. 3, 52: ad talos stola demissa et circumdata 
palla (ablat.) Hor. Sat. i. 2, 99; so that a palla was 
worn over the stola: illec, qu: lugubri succincta est 
stola, Enn. ap. Non. 3. n. 49: hoc tale est, quale vir for- 
tis stolam indutus, Sen. de Vita Beata r3: vestimenta 
muliebria sunt,—quibus vir non facile uti potest sine vi- 
tuperatione, veluti stole, pallia, tunice, Ulp. in Pand. 
xxxiv. 2, 23. post med.: rugosiorem cum geras stola 
frontem, Martial iii. 9r, 4: tanquam stolam dedisset, 
Cic. Phil. ii. 18: stola muliebris, Cic. Phil. ii. 18, where 
muliebris is not redundant; see the following. The 
words are, sumsisti virilem togam, quam statim mulie- 
brem stolam reddidisti, hast become a woman. But, on 
account of the opposed togam virilem, it would be more 
proper to read. togam. Hence, stola, for a /ady; hic 
eques, hic juvenum ccetu stola mixta laborat, Stat. Sylv. 
i. 2, 235: sed quo matronale decus, verecundie muni- 
mento, tutius esset, in jus vocanti matronam corpus ejus 
adtingere non permiserunt, ut inviolata manu aliens 
tractu stola relinqueretur, Val. Max. ii. 1, 5; but here 
stola may be taken in its proper signification: inter sto- 
lam plebemque hunc medium feminarum equestrem ordi- 
nem fecit? Plin. H. N. xxxiii. 3. post in. $. 12. ui 
Also of men; septus mendici stola, Enn. ap. Non. 14. 
n. 6: squalida septus stola, Enn. ib.; and ap. Fest. in 
Squalidum : especially, 1. Of the flute-players, at least 
at the feast of Minerva; cur vagus incedit tota tibicen in 
urbe? quid sibi persone, quid stola longa volunt? Ov. 
Fast. vi. 654, where we find stola longa. 2. Of certain 


priests, as of those of Isis, & sacerdotal vest; processi 
duodecim sacratus stolis, Apul. Met. xi. post med. p. 269, 
5. Elmenh.: hanc Olympiacam stolam sacrati nuncu- 
pant, ib. 

STÓLATUS, a, um, (from stola), 1. Wearing a stola ; 
mulier, Vitr. i. r, ante med.: Ulysses stolatus, i. e. Livia, 
Suet. Calig. 23, as Caligula called her. Hence, stolate, 
i. e. matronz, Petron. 14. extr. II. Proper or belong- 
ing to a lady; pudor, Martial. i. 36, 8. N. B. It is 
properly part. of stolo, are, i. e. stola induere. 

STÓLÍDE, adv. (from stolidus, a, um), foolishly, sim- 
ply ; illum stolide ferocem viribus suis cerneret, Liv. vii. 
5. post med. : adversus Gallum stolide lztum, ib. 10. ante 
med.; and, ib. xxv. 19. post med.: Plaut. Aul. iii. 2, 1: 
Justin. ii. 3: stolidius erumpentes, Ammian. xix. 5 (8): 
stolidissime is said to occur, Liv. xxiii. 85 but I cannot 
find it there: hence fig. ; mala pulmonea stolide tument, 
Plin. H. N. xv. 14. prope fin. $. 15, immoderately. 

STÓLYDYTAs, atis, f. (from stolidus, a, um), foolish- 
ness, silliness, stupidity, stolidity ; Flor. iii. 3, 12 : iv. 12, 
16: nam stoliditas inveniri quze immanior potest, quam, 
&c., Arnob. ii. post med. p. ror. Herald. (al. p. 80): ita 
ergo stoliditatem vestram non rideri (si rident) vestris ab 
numinibus semini ? ib. iii. ante med. p. 138. Herald. (al. 
p. 110): qui ignorat, ejusdem stultitiz esse vanitatem et 
stoliditatem, Gell. xviii. 4. post med. " 

SróLÍpvs, a, um, (according to some, as Voss. in 
Etymol., from stolo, and so prop., inutilis ; according to 
others, from £«4z9z2.s;, improbus, &c.), I. Foolish, 
silly, stupid ; fiducia, Liv. xxxiv. 46: procacitas, Mar- 
tial. i. 42, 19: vir stolide» audaciw, T'acit. Hist. iv. 15: 
clamor, Auson. Mosell. 168 : stolidum excitare veternum, 
Catull. xvii. 24: perstat in incepto stolideque cnpidine 
palm, Ov. Met. vi. 50: nec Delius aures humanam 
stolidas patitur retinere figuram (of Midas), ib. xi. 175 : 
thus also, homo; stolidi existimant, Plaut. Bacch. iii. 6, 


STOLO 


I9: quid me adspectas, stolide? Plaut. Amph. iv. 2, 8: 
mihi stolido, Plaut. Capt. iii. 4, 123: ego stolidus, Cecil, 
ap. Fest.: stolidum genus /Éacidarum, Enn. ap. Cic. 
Divin. ii. £6: vix sensi stolidus, ler. And. iii. 1, 12, fool 
that I am! ad locum capiendum dux (Minucius) ipse 
inter stolidissimosque ad arma vocat, et vanis armis et 
minis increpat hostes, Liv. xxii. 28. post med.: stolidis- 
sime vatum, Ov. Met. xiii. 774 : nullum est hoc stolidius 
saxum (for homo), Plaut. Mil. iv. 2, 33: stolidior an 
vanior, Sallust. ap. Gell. xviii. 4: vir ingenio stolidior, 
Aur. Vict. de Caesar. 41. extr.: idcirco stolidam prewbet 
tibi vellere barbam Jupiter ? for stolidus or stolide, Pers. 
ii. 28. N. B. Stolidus and stultus are used together ; stulti, 
stolidi, fatui, &c., Plaut. Bacch. v. r, 2, which is perhaps an 
impassioned repetition : thus also, nihil est profecto stul- 
tius neque stolidius neque mendaciloquius, Plaut. 'T'rin. 
1 uj"162. II. Ineffective, inactive ; hujus generis 
causarum, sine quo non eflicitur, alia sunt quieta nihil 
agentia, stolida quodammodo, ut locus, tempus, materi, 
ferramenta, &c., Cic. 'T'op. 15. III. Said also to be 
i.q. molestus, illepidus, by Gell. xviii. 4, contrary, un- 
pleasant, &c. 

STÓLOo, are, (from stola), i. e. stola induere: hence, 
stolatus, a, um : see Stolatus. 

STÓLO, onis, m. (Is. Voss. says, from 622.32, frons, 
planta virens, by prefixing the s, as ez, serpo : or, from 
77íAA», mitto, and so, id, quod ex radicibus arborum 
enascitur seu emittitur), I. A4 branch that strikes 
out from the roots of trees and. plants, and so draws the 
nourishment from the trunk ; an useless sucker ; et qui 
propter diligentiam culture stolonum confirmavit cogno- 
men, quod nullus in ejus fundo reperiri poterat stolo, 
quod effodiebat circum arbores, e radicibus, quz nasce- 
rentur e solo, quos stolones adpellabant, Varr. R. R. i. 2, 
9: omnia vero celerius adolescunt, stolonibus ablatis, 
Plin. H. N. xvii. 13. post in. $. 20: umbra stolones su- 
pervacuos enecante, ib. c. 20. prope fin. $. 34: recidun- 
tur veteres note (arbores) ac rursus a stolone aliquo re- 
surgunt, ib. c. 26. med. $. 39: smyrmion (herba) caulem 
habet apii, folia latiora et maxime circa stolones maximos, 
ib. xxvii. 13. in. $. rog. N. B. Also as a term of reproach, 
l. e. a. foolish man ; o stolo, Auson. Ep. iv. 94, for which 
some read Theon. II. A surname of the Licinian 
family; Licinius Stolo, Plin. H. N. xvii. r. prope fin. : 
Varr. R. R. i. 2, 9. 

STÜÓMÁCÁCE, es, f. (rropuxánz), a disease of the gums; 
scurvy in the teeth ; Plin. H. N. xxv. 3. in. $. 6. 

SrówÁcHÁnUNDUS, a, um, (from stomachor), i. q. 
stomachans, indignant ; Gell. xvii. 8. 

S'rówÁCHANTER, adv. (from stomachans, part. of sto- 
machor), with indignation, indignantly ; Augustin. de 
Vita Beata circa med. 

SrÓMÁcHICUS, a, um, (erozeyuxis), that has a weak 
stomach ; nempe dolor est, quem podagricus ille contem- 
nit, quem stomachicus ille in ipsis deliciis perfert, Sen. 
Ep. 24. med.: item ad splenicos et stomachicos, quibus 
innatet cibus, Plin. H. N. xx. 9. post med. $. 39; and 
ib. xxv. 5. prope fin. $. 24: also, xxiv. r4. ante med. 
$. 75. Hard., where earlier edd. read stomaticisque for 
stomachicisque. 

STOÓMÁcHOR, atus sum, ari, (from stomachus), zo be or 
become indignant or vexed, to be angry, to be or get in a 
passion ; sed stomachabatur senex, si quid asperius dix- 
eram ? Cic. Nat. D. i. 33. extr.: si enim stomachabere 
et moleste feres, plura dicemus, Cic. ad Div. xv. 16. $. 5: 
itaque jucundissimis tuis literis stomachatus sum in ex- 
tremo, ib. x. 26. post in.; and, Cic. Or. i. 36. post med. : 
Cic. ad Capiton. in Ep. Cic. ad Att. xvi. ep. ult.: Sen. 
Ep. 12. in.: Hor. Ep. i. 1, 104 : also with irasci ; e. g. sepe 
videbam cum irridentem tum etiam irascentem et stoma- 
chantem Philippum, Cic. Brut. 95. post med.; hence, 
cum aliquo, Cic. Or. ii. 66. post med., to quarrel with 
any one: thus also, secum, £o be out of humour with 
one's self, to be angry with one's self s mecum stomacha- 
bar, Ter. Eun. ii. 3, 31: also, aliquid, for ob aliquid; 
e. g. stomachor omnia, Cic. Att. xiv. 21. post med.: sive 
quid stomachor valde, Augustin. ap. Suet. Tiber. 21: sic 
effata Venus foras se proripit infesta et stomachata biles 
Venereas, Apul.. Met. v. prope fin. p. 172, 31. Elmenh., 
was as angry as Venus can be. 

SroMACHOSE, adv. (from stomachosus, a, um), full 
of vevation or indignation, angrily ; stomachosius rescrip- 
si, Cic. Att. x. 5. extr. 1 

STOÓMÁcnOsvus, a, um, (from stomachus), I. Full 
of indignation or anger, indignant, angry ; eques, Hor. 
Ep. i.15,12: homines animo malo et stomachoso, Jul. 
Firmic. v. 1o. extr.: homo, Sen. de Ira i. 4. II. That 
betrays indignation, peevish, acrimonious ; litere stoma- 
chosiores, Cic. ad Div. iii. r1: genus acuminis stoma- 
chosum, Cic. Brut. 67, sarcastic: me movent illa stoma- 
chosa et quasi submorosa ridicula, Cic. Or. ii. 69. 

SrTóxXcnvs, i, m. (rrápzxes), I. The meat-pipe 
which goes into the ventricle, the gullet, esophagus ; ad ra- 
dicem ejus (lingue) haerens excipit stomachus, Cic. Nat. 
D. ii. 54: deinde duo itinera incipiunt, alterum asperam 
arteriam nominant, alterum stomachum, arteria (aspera). 
exterior ad pulmonem, stomachus interior ad ventriculum 
fertur: illa spiritum, hic cibum recipit, Cels. iv. 1. post 
in.: stomachus vero, qui intestinorum principium est, 
circa precordia cum ventriculo committitur; ventriculus 
autem, qui receptaculum cibi est, constat ex duobus ter- - 
goribus, &c., ib. re where EE P HN ventriculus | 
are distinguished : also, £he lower part 0 meat-pipe, — 
the em the ventricle ; tendit heec (gula) ad stoma- - 
chum, is ad ventrem, Plin. H. N. xi. 37. post me 
8. 66: summum gulae fauces vocantur, extremum stoma- - 
chus, ib. $. 68. II. Te stomach, as being a conti- 
nuation of the meat-pipe ; eademque hec avis scribitur 
conchis se solere complere, easque, cum. . calore 
concoxerit, evomere, Cic. Nat. D. ii. 49: 
guens, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 13: marcens, 
Calig. £8: swstuans, Cels. i. 3. ante med., heated 
Hor. Sat. ii. 2, 43: jejunus, ib. 38: latrans, 
solutus aut cibos non perficiens, Plin. H. : 
prope fin. 8. 26. extr.: lassus, Hor. Sat. ii. 
Plin. H. N. xxxii. 7. post med. $. 26, a st 
that bears or well digests any thing: b 
prope fin.: imbecillus, ib. : dulce (vin 
sed stomacho innatat, austerum 
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Plin. H. N. xxiii. r. post med.: resolutio stomachi, Cels. 
iv. 5. post med. : stomachus infirmus, Cels. i. 8 : stomacho 
laborare, ib. to have a weak stomach: valere, Juv. vi. 
100: nuclei nucis pines sitim sedant et acrimonium sto- 
machi rosionesque et contrarios humores consistentes, 
ibi, &c., Plin. H. N. xxiii. 8. in. $. 74: stomachi hu- 
mectum servare tenorem, Lucret. iv. 636: hence  r..4 
stomach, fig., the power of the mind to bear any thing 
with. difficulty or ease, willingly or unwillingly ; consue- 
tudo callum obduxit stomacho meo, Cic. ad Div. ix. 2: 
locus ille animi nostri, stomachus ubi habitabat olim, 
concalluit; privata modo nos delectant, Cic. Att. iv. 16. 
post med.: nosti stomachi mei fastidium, Cic. ad Div. ii. 
16. post in.: stomacho est Pompeius ita languenti, ut 
vix id, quod sibi placeat, reperiat, Col. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. r3: bono stomacho, contenti sunt (sc. habere 
tales proeceptores), Quint. ii. 3. in., with a good stomach, 
i.e. not with too great sensibility : hence, stomacho Ci- 
ceronis ferenda, Cic. ap. Quint. vi. 3. extr., patience. 2. 
A taste for any thing, a liking ; ludi non stomachi tui, 
Cic. ad Div. vii. r. post in., not after your taste: in hoc 
agello (emendo) Tranquilli stomachum multa sollicitant 
(excite), Plin. Ep. i. 24 : hence, bonus stomachus, a good 
stomach, i. e. that can endure what others cannot ; bono 
sane stomacho (here a comma ought to be placed, that it 
might be separated from contenti) contenti sunt (sc. ha- 
bere tales preceptores), Quint. ii. 3. in. (see above). 3. 
Indignation, vevation, passion, choler, anger, bile; in 
stomacho ridere, Cic. ad Div. ii. 16. extr.: stomachum 
alicui movere, Cic. Mur. 13. ante med. ; and Cic. Att. vi. 
3. extr.; or, facere, Cic. Att. v. 11. post in., to excite in- 
dignation or anger: thus also, non, ut mihi stomachum 
facerent, quem fnnditus perdidi, sed ut facere arbitraren- 
tur, Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 21: nos neque hzc di- 
cere (i. e. canere, sc. conamur), nec gravem Pelide sto- 
machum cedere nescii, Hor. Od. i. 6, 6, the indignation, 
anger of Achilles, because Agamemnon, when they lay 
before "Troy, took from him his mistress Briseis, at which 
Achilles was so indignant, that he withdrew himself and 
his troops from the Greeks, and would take no part with 
them against the T'rojans, upon which the Greeks, who 
could not stand against Hector without Achilles, conti- 
nually retreated : homo exarsit iracundia ac stomacho, 
Cic. Verr. ii. 26: a me libros illos non sine aliquo meo 
stomacho esse relictos, Cic. Q. Fr. iii. 5. ante med.: eam 
stomacho egere, Cic. Tusc. iv. 24. in.: aliquid bile et 
stomacho fingere, Suet. T'iber. 49: cum stomacho erudire, 
Cic. Rosc. Com. 1r: que mihi majori stomacho, quam 
Quinto, fuerunt, Cic. Att. v. 1. post med., have vexed me 
more: epistola plena stomachi, Cic. Q. Fr. iii. 8. 

SrÓmÁTICE, es, f. (sc. compositio medicamenti), Gr. 
cou a7ix2 (from evánz, the mouth), perhaps, sc. «dv2:zis, 
compositio, « medicine against diseases imn the mouth; 
ideo et commanducata stomatice est, et ulceribus oris in- 
spersa nepe et pterygiis, Plin. H. N. xxii. 9. prope fin. 
$. r15 and, ib. xxiii. 6. med. $. 58, and c. 7. post med. 
$. 71: xxiv. 13. prope fin. $. 73: Scrib. Larg. 64. 

STOÓMÁTÍCUS, a, um, (zvazzcixós), of or belonging to 
the mouth: hence, I. Stomaticus, a, um, having a 
disease in the mouth ; hujus flos epiphoris illinitur et ig- 
nibus sacris ; stomaticisque ex aqua bibendus datur, Plin. 
H. N. xxiv. r4. ante med. $. 7, according to the earlier 
edd., as Elzev.; but ed. Hard. from MSS. reads, more 
correctly, stomachicis. II. Stomatice, es (after the 
Greek termination), for stomatica: see Stomatice. 

STÓMOMA, atis, n. (evípzpz), a. kind of fine powder or 
dust from iron ; squamse ferri (ed. Almel.: al. edd. ceris) 
quod erózepz adpellant, Cels. vi. 6. n. 5: thus also of 
copper (zris), « fine kind of offal or dust from copper ; 
squamxwe (zris) est alterum genus subtilius, ex summa 
scilicet lanugine decussum, quod vocant stomoma, Plin. 
H. N. xxxiv. 11. ante med. $. 255 but here, according 
to some, we should perhaps understand the finest parts 
of steel, which are struck off in working, steel-filings. 

SmTONI, orum, and Sroxos, a town and people: see 
Steni. 

SrTOoRAX, ücis, for styrax, Solin. 33 (46). ante med. : 
Isid. Orig. xvii. 8: see Styrax. N. B. Storax is also the 
name of a slave; "Ter. Ad. i. 11. 

SrORÉA or STORÍA, m, f. (probably from ezegée seu 
cTopivwupi, Sterno), a covering of platted straw, veeds, 
TOpEs, &c., a mat; storea occurs, Liv. xxx. 3. extr.: 
Plin. H. N. xv. 16. $. 18, 1: storia, Cas. B. C. ii. 9. 
med. 

S'rOVENSIS, e, plur. Stovenses: see Stobi. 

STRABELLINI, orum, a people of Lower Italy; Plin. 
H. N. iii. r1. extr. $. 16. 

Srníno, onis, m. (from Gr. ezezBà» et ecezpis, 
strabo), I. One that squints, a squint-eyed person ; 
Cic. Nat. D. i. 29: Hor. Sat. i. 3, 44: Ulp. in Pand. 
xxi. 1, 12: to this we may refer also, Petron, 39, in Sa- 
gittario nascuntur strabones, qui olera spectant, lardum 
tollunt; or this may be meant faceté of such as in an 
unobserved manner steal any thing away from another, 
whilst they turn their eyes on something else than that 
which they steal: also of envious persons; Lucil. ap. 
Non. c. i. n. 109: Varr. ib.: also of one that steals any 
thing unobservedly; Petron. 39. (but see above). "We 
find also strabonus, Petron. 68. II. A surname of 
some Roman families, as, of the Fannian, Pompeian, 
&c.: the most celebrated was Cn. Pompeius Strabo, the 
father of the celebrated Pompey, and son of Sext. Pom- 

ius; he received this surname Strabo, from his being 

ike his cook Menogenes, who also squinted ; Plin. H. N. 
vii. 12. med. $. 10: Strabo was also gen., from their 
squinting, a surname of several Roman families, accord- 
ing to Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 55, where he says, 
Uni animalium homini depravantur (oculi): unde cogno- 
mina Strabonum et Petorum. There was also another 
Strabo, cotemporary with Augustus and Tiberius, who 
wrote a geography in Greek. 

STRABONUS, i, for Strabo, squinting ; Petron. 68. 

RABUS, a, um, (zvezBi;), squinting; de Venere 


peta strabam facit, Varr. ap. Prisc. 6: strabones sunt, 


strabos nunc dicimus, Non. c. r. n. rog. Also 
Ov. Art. ii. 659, si peta est, Veneri similis, 
si flava, would read, si qua straba, est Veneri 


"ers or, si straba, sit Veneri, &c. 


, ul 


STRAGULUM 


down ; a downfall, crash, overthrow ; as, of houses, trees, 
&c. by a storm; tectorum, Liv. xxiv. 9: nemorum, Sil. 
iii; 205: virgultorum et arborum, Liv. xxi. 22: dabit 
ille (nimbus) ruinas arboribus stragemque satis, Virg. 
JEn. xii. 454, will beat down the corn : Tiberis plana urbis 
stagnaverat; secuta est strages sdificiorum et hominum, 
"Tacit. Ann. i. 76: 'T'iberis strage obstantis molis refusus, 
ib. Hist. i. 86, overthrow, fall: pro diruto muro novum, 
raptim ex ipsa ruin: strage congestis saxis, exstruebant, 
Liv. xlii. 63: atrox cum vento tempestas coorta multis 
sacris profanisque locis stragem fecit, Liv. xl. 2: thus 
also of persons; stragem dedere inter se, Liv. vii. 23, 
threw one another to the ground : thus also in fighting ; 
strages edere, Cic. Leg. iii. 9: ruins similem stragem: 


| eques, quacunque pervaserat, dedit, Liv. iv. 33 : ex loco 


superiore—impetu facto strage ac ruina fudere Gallos, 
Liv. v. 43, overthrew the Gauls : hence, « heap of things 
or men thrown to the ground ; armorum, Liv. xxxv. 30: 
ad consulem referunt, excessum urbe solitudine haud 
dubia perspicuum esse, et recentibus vestigiis fugs ac 
strage rerum in trepidatione nocturna passim relictarum, 
ib. x. 34. post med.: thus also of men slain in battle; 
complere strage campos, Liv. vii. 24: procubuisse super 
confuse stragis acervum, Virg. /En. vi. 504, heaps of 
slain lying among one another, where observe acervus 
stragis, from which it is clear that strages does not itself 
mean a heap. It may frequently be rendered, slaughter, 
carnage ; facere strages, Cic. Phil. iii. 12: thus also, 
strages edere, Cic. Leg. iii. 9: ciere, Virg. /En. vi. 830: 
stragem vereri, Cic. Divin. i. 12 (in poetry). Hence fig.; 
quas eo pugnas (in concionibus) et quantas strages edidi, 
Cic. Att. i. 16. post in. 

SrRAGÜLUM. See Stragulus. 

STRAGÜLUS, a, um, (from sterno), with, which one is 
accustomed to cover any thing or which he is accustomed 
to strew under any thing, especially that i£ may be softer 
or more even; stragula vestis, or vestimentum stragu- 
lum, that with which one covers any thing, as, a couch, 
sofa, bed, &c.: hence it may mean, « cushion, mattress, 
squab, or, a blanket, coverlet, quilt ; vestis stragula, Cic. 
Verr.i.10: ii. 7: Cic. Rosc. Am. 46; Liv. xxxiv. 7: 
Hor. Sat. ii. 3, 118: vestimentum stragulum is cited 
from Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 23. $. 2, where we read, 
virilia (vestimenta) sunt—veluti togz, tunicz, palliola, 
vestimenta, stragula, amfitapa, where is a comma be- 
tween vestimenta and stragula, and so stragula is used 
substantive, with which however vestimenta can be 
understood; but this perhaps is not necessary: thus 
also, lintea, vestimenta, stragula, ib. ad fin.: hence stra- 
gulum (sc. vestimentum ; or it may stand alone subst.) is 
l1. q. vestis stragula, I. A covering for a couch, sofa, 
&c.; textile, Cic. TTusc. v. 21, where the subject is a 
couch or sofa: thus also, of a bed ; culcita in terra jacet, 
ego in culcita ; ex duabus penulis altera stragulum altera 
opertorium est, Sen. Ep. 87. post in. (as we say), under- 
bed: cubicularia stragula e pellibus talparum, Plin. H. 
N. viii. 58. med. $. 83: thus also, stragula pellicea, Paul. 
in Pand. xxxiv. 2, 24: Zoilus sgrotat; faciunt hanc 
stragula febrem, Martial. ii. 16, 1: thus also, ib. iv. 147 
and r48: nam neque tum plume nec stragula picta so- 
porem, nec sonitus placide ducere possit aquze, "'ibull. i. 
2; 77. (i. 68). lI..4 covering over a corpse; Suet. 
Ner. $0: Petron. 42 : for this we find also, stragula, sc. 
vestis, Petron. 78. III. 4 covering for a horse, 
« saddle, horse-cloth, blanket ; veredi, Martial. xiv. 
86, r: thus also perhaps, sed stragulas et babylonica, 
quz equis insterni solent, non puto vestis esse, Ulp. in 
Pand. xxxiv. 2, 25. $. 3. IV. That which birds lay 
«under their eggs to make a soft bed for them ; perdices 
ovis stragulum molle pulvere contumulant, Plin. H. N. 
x. 33. post med. $. 5r: thus also, ovis stragulum pulvis 
est, Solin. 7. extr. Although stragulum and stragnla 
(vestis) signify a garment, sc. for putting on, e. g. in 
burying, to which belong the passages, Suet. Ner. 80; 
Petron. 42 and 78, yet ^a covering! seems to be the strict 
and proper notion of the word. 

STRAMEN, Ínis, n. (from sterno), i. q. stramentum, 
any thing that serves to be strewed under for lying upon, 
especially, s/raw, liter ; juvenem agresti stramine po- 
nunt, Virg. /En. xi. 67: casa tecta stramine, Ov. Met. 
v. 447: super stramen fenoque jacentibus alto, ib. Her. 
v. I5 : adspice de canna straminibusque domum, ib. Fast. 
iii. 184: mollesque virenti stramine composuere toros, 
Sil. x. 562: culmique e stramine fultum pressit leta to- 
rum, ib. xiii, 814 : ima virent agresti stramina cultu—, of 
a funeral pile, Stat. "Theb. vi. $6: atque illius stramina 
mensis feda rigant, i. e. toros e stramine, Val. Fl. iv. 
497: remedium contra tonitrus clavus ferreus sub stra- 
mine ovorum positus, i. e. sub feeno, quod substernitur 
ovis, gallina incubante, Plin. H. N. x. 54. $. 75. 

STRAMENTARÍUS, a, um, (from stramentum), of, be- 
longing to, or concerned with straw ; falces, Cato R. R. 
10, with which straw is cut. 

SrnAMENTÍCÍUS or STRAMENTITIUS, a, um, of 
straw (from stramentum); casa, Auct. B. Hisp. 16: 
strig: puerum involaverant et supposuerant stramenti- 
cium, Petron. 63. extr. 

STRAMENTOR, ari, (from stramentum), fo fetch straw ; 
stramentatum exire, Hyg. Fab. r4. post med. Perhaps 
it does not occur elsewhere. 

SvRAMENTUM, i, n. (from sterno), i. q. stramen, 

L. That which may be spread or strewed under any thing, 
especially, straw, 1. e. the halm or stalks of corn or pulse ; 
1. Straw for laying under caltle, litter ; Caton. R. R. 5: 
Colum. vi. 3. $. 1: Phaedr. ii. 8, 23 : palea (hordei) ex op- 
timis: stramento vero nullum comparatur, Plin. H. N. 
xviii. 7. prope fin. 8. 18: also for laying fruit on ; Plin. 
H. N. xv. 16. 8. 18, 1: also for men to lie upon ; ut ego 
me ruri hamaxari mavelim patalem bovem, cumque eo 
ita in noctem in stramentis pernoctare perpetem, quam 
tuas— noctes mihi dari, Plaut. Truc. ii. 2, 23: incubare 
stramentis, Hor. Sat. ii. 3, 117: cum adcubuisset stra- 
tumque haberet tale, ut terra tecta esset stramentis, Nep. 
Ages. 8: also for cushions; antiquis torus e stramento 
erat, qualiter etiam nunc in castris, Plin. H. N. viii. 48. 
ante med. 8. 73. 2. Straw for thatching houses with ; 
Liv. xxv. 39: Cms. B. G. v. 43. 3. Straw Jor setting 
fire to; fasces stramentorum incendere, Hirt. B. G. viii. 


sterno), a throwing or striking | 15: also, straw for no particular purpose ; lyncurium 


STRAMINEUS 


non folia tantum aut stramenta ad se rapere, sed :wris 
etiam ac ferri laminas, Plin. H. N. xxxvii. 3. prope fin. 
$.13.. 4. Straw while growing, i. e. the stalk of corn ; 
desectam cum stramento segetem, Liv. ii. &. in.: thus 
also, Varr. R. R. i. go. $. 2, tertio modo metitur, ut 
stramentum medium subsecent, &c.: thus also, ubi falce 
secundum terram procidunt stramentum, ib. $. 1: ac de 
singulis secant inter spicas et stramentum, ib.: spicas 
conjiciunt in corbem— : stramenta relinquunt in segete, 
ib.: fascem spicarum desecat et stramenta stantia in se- 
gete relinquit, ib. &. 2. II. Z'hat by which ang thing 
is covered, a. covering, coverlet ; stramenta detrahi, Czes. 
B. G. vii. 45, coverings, horse-cloths: his verbis vesti- 
menta et stramenta contineri, sine his enim vivere nemi- 
nem posse, Cai. in Pand. l. 16, 234, perhaps, mattresses. 

STRA MÍNÉUS, a, um, (from stramen), of straw ; casa, 
Ov. Am. ii. 9, 18, covered with straw : straminei Quiri- 
tes, Ov. Fast. v. 631, figures of men stuffed with straw, 
which they yearly threw into the water instead of real 
men: called also, scirpea simulacra, ib. 621. 

S RANGÍA, o, f. or rather STRANGIAS, z, m. (zrezy- 
yías veis, 'heophr.), « kind of Grecian wheat ; ex omni 
eadem (Grecia) genere grani preetulit dracontiam, stran- 
giam (fors. pro strangian) et Selenusium, Plin. H. N. 
xviii. 7. med. $. 12. 

SrRANGÜLABÍLIS, e, (from strangulo), /hat c«n be 
choked or strangled ; anima adscensu etiam fatigabilis, 
submersu etiam piscinarum strangulabilis, "Tertull. de 
Anim. 32. 

SrnANGÜLATYo, onis, f. (from strangulo), «a stran- 
gling, choking, suffocating ; his nucleis ad purgationem uti 
non censuerim propter ancipitem strangulationem, Plin. 
H. N. xxiii. 1. ante med. $. 13: hence, vulvz, Plin. H. 
N. xx. 15. ante med. $. 57, pain of ; prop. contraction. 

SrRANGÜLATOR, Oris, m. (from strangulo), he that 
chokes or strangles ; alicujus, Spartian. in Sever. 14. 

SrnRANGÜLATRIX, icis, f. (from strangulo), she that 
chokes or strangles ; faucium, Prud. Peristeph. x. (al. 
xiv.) de Roman. 1003. 

SvTRANGÜLATUS, us, m. (from strangulo), i. q. stran- 
gulatio; e. g. vulvi, a pain in the matrice, contraction 
of the matrice; datur et olfactandum ex aceto in stran- 
gulatu vulvz, Plin. H. N. xx. 18. post in. $. 75 : plan- 
tago adponitur in lapa in dolore vulvae, in strangulatu 
(vulva) bibitur, ib. xxvi. 15. post in. $. 95. 

STRANGÜLO, avi, atum, are, (from ergeyyzo, and 
eTQuyy&^4eu, obtorqueo, strangulo), to choke, strangle, 
stifle, suffocatle ; patrem, Cic. ad Div. ix. 22: Domitium 
strangulavit, Ccl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 15. extr.: an- 
serem, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 24 : tua 
Stygius strangulet ora liquor, Ov. in Ibin 592: thus also, 
strangulatus, a, um, Suet. Claud. 27: strangulatus la- 
queo, Tacit. Ann. vi. 23: a Lysimacho strangulatus leo, 
Plin. H. N. viii. 16. post med. $. 20: strangulate in oleo 
rans, ib. xxxii. IO. post in. $. 38: vulvae morbo stran- 
gulatas (mulieres) respirare, ib. xxviii. 7. in. $. 20: thus 
also, strangulari, £o choke, i. e. to be choked, to lose one's 
breath ; obesi plerumque acutis morbis et difficultate re- 
spirandi strangulantur, Cels. ii. 1. extr.: sunt, qui et in 
avium nidis inseri aliquid ex ea putent, atque ita non 
strangulari pullos avidius devorantes, Plin. H. N. xxiv. 
19. post in. $. 13: senator in lactis haustu uno pilo stran- 
gulatus, ib. vii. 7. $. 5: also without an accusative; ve- 
nena, que strangulando necant, ib. xx. 7. med. $. 26: in 
cuniculis vapor et fumus strangulat, ib. xxxiii. 4. ante 
med. $. 21: cucurbitula circa fauces admovetur, ut id, 
quod strangulat, evocet, Cels. iv. 4. post in.: semen urti- 
c: vulvas strangulantes aperit, Plin. H. N. xxii. 13. ante 
med. $. 15, that contract themselves and almost suffocate 
(a man): hence fig., fo choke, stifle; vocem, not to speak 
loud; fauces tumentes strangulant vocem, Quint. xi. 3, 
20: sinus (togx) nec strangulet nec fluat, ib. 140, not to 
contract or press too close together: spiritum vitalem, 
Plin. H. N. xxxi. 1. $. 1 : glissomarga solum strangulat, 
ib. xvii. 8. med. $. 4, chokes the soil, prevents it from. 
bearing crops: thus also, sata lzeto gramine, Quint. viii. 
procm. $. 23: hedera arbores sugit ac strangulat, Plin. 
H. N. xvi. 34. prope fin. $. 62, chokes them, takes away 
their nourishment: ne vinculum incidat et truncum 
strangulet, Colum. iv. 26, 2: sonitum strangulare, i. e. 
supprimere; e. g. posse et repulsu siderum depressum, 
qui a terra meaverit, spiritum, nube cohibitum tonare, 
natura strangulante sonitum, dum rixetur (a&r inclusus) 
in nube, edito fragore cum erumpat, Plin. H. N. ii. 43. 
ante med. $. 43: arca strangulat divitias, Stat. Sylv. ii. 
2, 150, locks in: also in respect of the mind ; strangulat 
inclusus dolor, atque exestuat intus; cogitur et vires 
multiplicare suas, Ov. "Trist. v. 1, 63, torments: plures 
pecunia strangulat, Juv. x. 12, torments: causas, quibus 
strangulatur, exponat, Cod. Just. x. 33, 1, forced, com- 
pelled : thus also, Cod. "Theod. xii. 3. 

SrTRANGURÍA, s, f. (rzpoyyoveia), a strangury, a void- 
ing of urine with. pain. and. difficulty ; Cic. Tusc. ii. 19. 
extr.: Plin. H. N. xxvii. 11. post med. $. 74: Cato R. R. 
127. N.B. Celsus, ii. 1. ante med., says, Urine difficul- 
tas, ergayyougi«v quam adpellant. 

SrRANGURÍOSUS, a, um, (from stranguria), afflicted 
with a strangury ; Marcell. Emp. 26. med. 

SrRATA. See Stratus, a, um, in Sterno. 

SrnATAGEMA. See Strategema. 

SrnRATE, adv. (from stratus, a, um), widely, diffusely; 
said to occur, Juvenc. iii, 656, but there we find strate ; 
the passage runs thus: rediensque in margine cernit stratze 
tendentem diffusa umbracula ficus; where neither Omeis 
nor Reusch notice a different reading: strate 18 1. q. viae; 
and in margine stratz is i. q. i7 v5; 6000, Matt. xxi. 19, 
where the same history is related. 

SrRXTEGEMA, Átis, n. (ergezáyzuz), a cunning arti- 
fice and action of a general, a stratagem s Val. Max. vii. 
4. in.: also, Cie. Nat. D. iii. 6, but in Greek letters : 
Sext. Jul. Frontinus has written a work in four books 
on such stratagems, which is full of examples: hence 
fig., any crafty or cunning action ; cum interim Rufio 
noster, quod se a Vestorio observari videbat, strategemate 
hominem perculit, Cic. Att. v. z. ante med. — N. B. Some, 
incorrectly, write stratagema. - 

SrnÁTEGEUM or STRATEGIUYM, i, n. (evene myiov), a 
general's tent: this was the name of a gallery (porticus) 
at Smyrna; Vitr. v. 9. 
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STRATEGIA 


STnKTEGla, wm, f. (rrpmcsyín), a province, govern- | 


ment; '"lhracia in strategias quinquaginta divisa, Plin. 
H. N. iv. rr. in. $. 18: dividitur (Armenia) in. prafec- 
turas, quas ii strategias vocant, ib. vi. 9. post med. $. 10. 
ed. Elzev., where ed. Hard. reads erezr»yías. 

STnÁTEGUS, i, m. (ezez 72), I. .4 general ; nec 
strategus, nec tyrannus, &c., Plaut. Curc. ii. 3, 6. II. 
Fig., a director or president of a feast ; strategum te facio 
huic convivio, Plaut. Stich. v. 4, 20. 

STRATÍA, e, or STRATIE, es, (vez), a town of 
Arcadia; Hom. Il. B. 606; and Pausan. in Arcad. post 
med. p. 257. Wechel. 

SrRATÍCHUS, i, (Zvgdvix2s), a son of Nestor; Apol- 
lod. i. 9, 9. 

STníTYOTES, v, m. (rrezriszas), I. 4 soldier. 
II. Millfoil ; celebratur autem et a Grecis stratiotes, sed 
ea in /Egypto tantum et inundatione Nili nascitur, aizoo 
similis, Plin. H. N. xxiv. 18. $. ro5. Hard., where ed. 


Elzev. reads stratiotis : erezv.2772:, Dioscor. iv. 102: 


Galen. ap. Hard.: but we find also stratiotis, vezes, 
in Geopon. ii. $, 4. p. 82. ed. Niclas. Tt was called also 
stratiotice, es; Apul. de Herb. 88. 

STRATIOTÍCE, es, f. See Stratiotes. 

SrnXTÍOTÍCUS, a, um, (evgzcicixós), military, soldier- 
like; homo, Plaut. Pseud. iv. 1, 12: nuntius, ib. ii. 2, 9: 
mores, Plaut. Mil. iv. 8, 49. 

STRATIUS, i, I. A physician of king Eumenes; 
Liv. xlv. 19. II. Stratius, a, um, Stratian ; Stratii, 
the inhabitants of Stratos: see Stratos. 

STRÁTO or STRATON, onis, (Zvezco»), a Greek name 
of several persons; as, of a philosopher and physician of 


Lampsacus, son of Arcesilaus, and disciple of '"Tlheo- | 


phrastus; Cic. Acad. i. 9: iv. 38: Cic. Fin. v. 5: Diog. 
Laert. v. 58 and 59, in which latter passage his writings 
are quoted : again, a statuary who made for the city Ar- 
gos an. /Esculapius, and a goddess of health ; Pausan. in 


Corinth. post med. p. 65. Wechel.: also, a certain slave | 


and physician; Cic. Cluent. 63: see Diog. Laert. v. $. 61, 
where eight Stratones are enumerated. | N. B. Stratonis 
turris, a town of Palestine, otherwise called Cesarea ; 
Plin. H. N. v. 13. $. 14: Xreérovos «bdoyoc, Strabo; and, 
Keicdotiz Xvg&muyos, Ptol.: Stratonis insula, an island of 
the Arabian gulf; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34 ; 
and Strabo. NN. B. Straton is also a river of Media, flow- 
ing into the Caspian sea; Ptol.: probably that which is 
mentioned, Plin. H. N. vi. 16. post in. $. 18. 


STRÁTOCLEA or ST RATOCLIA, $e, (ZzezcóxAu2),a town | 


of Asia, on the Bosporus Cimmerius; Plin. H. N. vi. 6. 
$. 6 

STRÁTOCLEs, is, (Zrezrox27:), the name of several 
persons : I. An Athenian general; Strabo. 1. 
A celebrated comedian ; Quint. xi. 3. prope fin. 8. 178: 
Juv. iii. 99. 

STRATON, onis, I. A man's name: see Strato. 

II. A river: see Strato. 

SrTRÁTÓNICE, es, f. (Zvgzvovixn), I. A town of 
Mesopotamia; Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 3o. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads Stratonicea. Il. A town 
of Caria; Ptol, Xregezavíxz, otherwise called Stratonicea 
Plin. and Liv. III. A town of terra Chalcidica in 
Macedonia, on the sinus Singiticus; Ptol. — IV. Daugh- 


ter of Demetrius Poliorcetes, wife of Seleucus Nicator, | 


king of Syria, and step-mother of Antiochus, who fell 
ill on account of his love to her, and was cured by the 
physician Erasistratus; see Val. Max. v. 7, 1. (extern.); 
aud Plin. H. N. xxix. r. post in. $. 3. 

STnÁTÓNICEA, w, f. (Eveecovixua), I. A town of 
Caria; Liv. xxxviii. I8 and 3o: Plin. H. N. v. 29. ante 
med. $. 29; and Strabo: called also Stratonice, Evezcz- 


yix2, Ptol.: hence, Stratonicensis, e, of or belonging to | 


this town ; ager, Liv. xxxiii. 18: Menippus, Cic. Brut. 
91: Stratonicenses, the inhabitants ; Tacit. Ann. iii. 62. 
II. A town on mount Taurus; Strabo. III. A town 
of Mesopotamia; Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 30. ed. 
Elzev., where ed. Hard. reads Stratonice. 

STRÁTÓNICENSIS, es. See Stratonicea. 

SrnÉTÓNICEUS (quadrisyll., éi and éos, (Zzezmow- 
x:0;), of or belonging to Stratonice; Metrodorus Strato- 
niceus, Cie, Acad. iv. 6. ante med. ; and Diog. Laert. 
x. 9. 

STRÁTÓNICUS, i, (Ecenróvisas), I. A celebrated 
statuary and celator; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 24, 25, and 33. II. A very witty harper of 
Athens; Athen. viii. 8. seq.: said to have been put to 
death by Nicocles, king of Cyprus, on account of his sa- 
tirical wit; ib. c. 12. 

SrnÁTÓPÉDUM (on), i, n. (zzezcómc3oy), i. e. castra; 
e. g. stratopedo, Jul. Obseq. de Prodig. 116. 

STRATOR, Oris, m. (from sterno), i. e. qui sternit, e. g. 
equum, &c., one that saddles a horse, and. helps his mas- 
ter to mount, and so, a kind of servant in the stable ; ne- 
mo proconsulum stratores suos habere potest, sed vice 
eorum milites ministerio in provinciis funguntur, Ulp. in 
Pand. i. 16, 4. &$. 15 and, Spartian. in Carac. 7: Am- 
mian. xxix. 3 (18): xxx. 5 (21): schola stratorum, Cod. 
Just. i. 27, r. post med.: cf. ib. xii. tit. 25, which is en- 
titled, De stratoribus. 

STRàATORÍUS, a, um, (from sterno), that serves for 
covering any thing ; vestes stratoriw, i. e. stragula, Jul. 
Paul. Sentent. iii. 6. 8. 67. 

SrnXTOS or SrnATUS, i, (Ecpdcec), I. A town of 
Acarnania, on the river Achelous, on the boundaries of 
/Etolia; Mela ii. 3. med.: Plin. H. N. iv. r. extr. 8. 2: 
"Thucyd. ii. 8. extr.,-amd roa, &c.; and Steph. Byz., who 
all place it in Acarnania; and, Liv. xxxvi. 11: xxxviii. 
4: Xii. 21, 22, 23. N. B. Livy places it in /Etolia, and 
says, xliii. 21, Stratus validissima tum urbs /Etoliwe erat ; 
Sita est—prope amnem Acheloum. Hence, Stratius, a, 
um, thereto belonging; Stratii, the inhabitants; Liv. 
xliii. 22. II. A river of H yrcania, flowing from Cau- 
casus into the Caspian sea; Plin. H. N. vi. 16. post in. 


$. 18: probably, the river Straton, which flows from Me- 
dia into the Caspian seas Ptol. 


SrRATUM. See Stratus, a, um, in Sterno. 

SrnàTUnA, :, f. (from sterno), i. q. stratus, us, & 
strewing, scattering, spreading, covering : hence, T. 
4A paving; vie, Suet. Claud. 24: suspensuras vero cel. 
larum sic facies: aream primo bipedis sternis, inclina- 
ta sit tamen stratura ad fornacem, Pallad. i. 40. $. 2: 


STRATUS 


in porticu, column. 1v cum superficie, stratura, pictura, 
volente populo dedit, Inscript. ap. Reines. Class. 2. n. 87. 
II..A layer of manure; terrze tamen equi stercus admis- 
cent, facientes straturam alterno ordine subinde crescen- 
tem, Pallad. Novemb. 7. 8. rr. 

SrRATUS,i, I. A town of Greece. 
| see Stratos. 

STRATUS, us, m. (from sterno), i. q. stratura, iE 
AA scattering, strewing ; stramentum ab stratu, Varr. R. 
R. i. 5o. extr. II. That which is strewed or spread or 
covered over any thing, a. covering, coverlet ; as, a horse- 
cloth ; regio stratu (Bucephali), Solin. 45 (57): in stra- 
| tum omne vestimentum contineri, quodcunque injiciatur, 
Labeo ait: neque enim dubium est, quin stragula vestis 
sit omne pallium cseíeveupz. 
vestem adcipiemus, non stragula (al. stragulum), in stratu 
omnem stragulam vestem, Ulp. in Pand. l. 16, 45. ed. 


II. A river : 


which may be part. of sterno; see Stratum in Sterno: 
' quando stratus (sc. in conviviis) auro, argento, purpura, 
amplior aliquot hominibus quam diis immortalibus ador- 
| natur, Favorin. ap. Gell. xv. 8. extr., couch, bed, i. q. 
stratum (neut.): see Sterno. 

| STRATUS,a, um. See Sterno. 

SrRrnÜLUs, a, um, (according to Voss. in Etymol., 
from e«e:8A2:, flexuosus, pravus, curvus, sc. a coxendi- 
cum curvatura); e. g. caro, Arnob. vii. ante med. p. 289. 
Herald. (al. p. 230); and Plaut. in Fragm. ap. Fest., /fesh 
about the hawnches; caro strebula, Opilius scribit, circum 
coxendices sunt nobis, Varr. L. L. vi. 3. extr.: thus also 
Festus in the passage cited, strebula Umbrico nomine 
Plautus adpellat coxendices hostiarum, quas Greci zzgiz 
dicunt, quz in altaria imponi solebant, ut Plautus in 
Frivolaria, strebula agmina, &c.: thus also Arnobius, 
non placet carnem strebulam adpellare, qua» taurorum e 
coxendicibus demitur. 


cf. Symmach. x. 28 (35), who says, Ab exortu pene urbis 


|novi auspices adcepit), I. Perhaps, food, or, a kind 


In victum (al. victu) ergo: 


'l'orrent.; where other edd. have stratum for stratu, | 


STRENA, 2, f. (for strenua, according to Non. r. n. 56; , 


| Marti& strenarum usus adolevit auctoritate "T'atii regis, | 
qui verbenas felicis arboris ex luco strenue (strenic) anni | 


of food ; cum strena obscwvavit, says a parasite, Plaut. | 


| mihi, ib. v. 2, 24. (see below). II. 4 new-year's-day 
gift; Suet. Aug. 57: ib. 'T'iher. 34: ib. Calig. 42: Sym- 
mach. Ep. x. 28 (35). in. (see the passage above): per- 
haps it consisted chiefly in eatables. "l'he emperors dis- 
'tributed such presents; Auson. Ep. xviii. 4. 


as stlis, stlocus, for lis, locus, &c.: hence, bona strena, 
i.e. bonum omen ; e. g. bona sczeva strenaque obviam oc- 
cessit mihi, Plaut. Stich. v. 2, 24. (but see I.) 

SrTRENÍA, z, (dea), i. q. Strenua; Varr. L. L. iv. 8. 

S'TRENÜA, o, (dea), i. e. dea, que strenuum facit; Au- 
gustin. Civ. D. iv. 16; and Symmach. Ep. x. 28 (35). 

STRENÜE, adv. (from strenuus, a, um), actively in 
business, vigorously, promptly, strenuously ; arma capere, 
| Cic. Rab. Perd. 10: navigare, Cic. Att. xvi. 6. in.: fa- 
cere, Plaut. Bacch. iii. 3, 41: ib. Men. v. 6, 26: currere 
in Pirzum, ib. Trin. iv. 4, 10: sequi aliquem, Plaut. 
Aul. ii. 2, 86: mandata impigre et strenue facere, Gell. 
xv. 2: hostem invadere, Val. Max. ii. 6, 4: domus zdi- 
ficatur strenue, Cic. Q. Fr. ii. 4. extr.: agite strenue, 
|! Plaut. ap. Charis. 2: te nequeo consequi tam strenue, 
Plaut. Rud. ii. 6, 9, so quickly, nimbly: strenuissime 
bella confecta, Veget. de Re Mil. i. 17. 

Sr RENUÍTAS, àtis, f. (from strenuus), promptness or 
quickness in business, readiness, quickness ; strenuitas an- 
tiqua manet, Ov. Met. ix. 320: of Galanthis, a servant 
of Alcmene, who is before termed faciendis strenua (vers. 
307): this word is also cited by Varr. L. L. vii. 5. post 
med. 

STRENÜO, are, (from strenuus), £o do any thing 
promptly or actively ; dum tu strenuas, res erit soluta, 
Plaut. Pseud. ii. 2, 34, si lectio certa: Gronovius would 
read, da dum strenue, &c.: Salmas., dum tu sternuis. 

SrTRENÜUSs, a, um, (according to Voss. in Etymol., 
from ergzvis, i. e. ó£2s, izx;veós ; unless we say that it is 
from ze4vis, pronus, preceps; from which may have 
! been formed trenes, like spatium, from stadion, and after- 
wards, by prefixing the letter s, strenuus), active in. busi- 
ness, prompt, veady, quick, vigorous ; mercator, Caton. 
R. R. praf.: strenuus et fortis, causisque Philippus agen- 
dis clarus, Hor. Ep. i. 7, 46: villicus strenuior, Lucil. 
ap. Priscian. 3: adolescentem strenua facie, rubicundum, 
fortem, Plaut. Rud. ii. 2, 8: transeat (navis) instabiles 
strenua Cyaneas, Ov. "Trist. i. 10 (9), 34: inertia, Hor. 
Ep. i. r1, 28, busy idleness, i. e. when one brings nothing 
to effect, &c.: potis es tu homo facinus facere strenuum ? 
Plaut. ap. Gell. vii. 7: corpore esse bene habito et stre- 
nuo, Gell. iii. r. extr.: strenuo saltu in vehicula transi- 
lire, Curt. ix. 1. ante med. $. 15: strenua toxica, Co- 
lum. x. 18, that operates quickly: chirurgus esse debet 
manu strenua, stabili, &e., Cels. vii. pref. post med.: 
noli autem me tam strenuum putare, ut ad nonas recur- 
ram, Hirt. ad Cic. in. Ep. ad Att. xv. 6: strenuus in re, 
'Ter. Phorm. iii. i, 12: si minus fortem, attamen stre- 
nuum, Cic. Phil. ii. 32: hence, prompt or active in fight- 
ing, i. e. bold, brave, courageous, valiant; bello strenuus, 
Nep. Dat. 1: quod intelligebat, sibi cum viro forti ac 
strenuo negotium esse, ib. 7: ne strenuus esse velis, Ov. 
Her. xiii. 96, that you would not be too courageous in 
battle, attack the enemy too boldly or courageously, and 
so, be slain: strenui, ignavi idem audent, Tacit. Hist. ii. 
I4: vir strenuus manu, ib. 86: operam reip. fortem at- 
que strenuam perhibere, Cato ap. Gell. iii. 7. post med. : 
strenuissimus miles, Caton. R. R. pref.: strenuissimi 
cujusque periculo geri bellum, "Tacit. Hist. iv. 69. Also 
with a genitive; Paulinus strenuus militize, "Tacit. Hist. 
iii. 42: armorum, Capitol. in Balbino r3. in. 

Svr RÉPYTO, are, (freq. of strepo), (o make a moise, 
sound, or uproar; corvi strepitant, Virg. Georg. i. 413: 
viden ut strepitantibus advolet alis, T'ibull. ii. 2, 17; 
but edd. Broukhus. and Heyn. and Gótting. read trepidan- 
tibus: arma strepitantia ferent ccelo audita, ib. ii. 5, 73; 
but the same edd. have crepidantia : again, incerti clau- 
duntque domos strepitantque (lugentes) per urbem, Auct. 
Consol. ad Liv. (ad Ov.) 183: inde fragore gravi strepi- 


Stich. iii. 2, 8: bona sceva strenaque obviam occessit | 


STREPITUS 


tans loca proxima terret, bellua vasta, lupus ; ulvisque 
palustribus exit, Ov. Met. xi. 365 : urbes strepitant in- 
cudibus pulsis, Val. Fl. iv. 288. 

SrnÉPÍTUS, us, m. (from strepo), a noise or sound of 
any kind, a din, a vattling, clallering, clashing, &c.; ci- 
thare, Hor. Ep. i. 2, 31, sound, tone: thus also, testu- 
dinis, ib. Od. iv. 3, 18: strepitus, fremitus, clamor toni- 
truum et rudentum sibilus, Pacuv. ap. Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 2: rotarum, Cas. B. G. iv. 33: Hor. Ep. i. 17, 7: 
pedum, Tibull. i. 2, 35: i. 6, 62. (i. 7, 68): senectus 
strepitum passu non faciente venit, Ov. "Trist. iii. 7, 36: 
nullos strepitus facientibus alis, Ov. Met. xi. 650: verso 
cardine strepitum facere, ib. xiv. 782: fronde levem 
strepitum faciente caduca, ib. vii. 840 : vino, strepitibus 
clamoribusque nocturnis adtonita, Liv. xxxix. 15 : decer- 
nente ferocissimo quoque non sententiis magis quam cla- 
more et strepitu, Liv. ii. 29 : strepitus obsecnus (i. e. 
crepitus ventris), Petron. 117. extr.: articulorum, ib. 17, 
a cracking of the joints: tum vero non strepitu, sed 
maximo clamore suam populus Romanus significavit vo- 
luntatem, Cic. Verr. Act. ii. r5. extr.: majore strepitu 
castra moveri jubet, Cows. B. G. vi. 6: thus also, neque 
decretum pre strepitu et clamore audiri poterat, Liv. ii. 
27: heri nescio quid in strepitu videor exaudisse, cum 
diceres, te in "usculanum venturum, Cic. Att. xiii. 48, 
qu. in the bustle, i. e. not distinctly: qui strepitus circa 
comitum ? Virg. /En. vi. 866, for, a crowd, because there 
is a noise wherever a crowd is collected ; or, applause : 
hence fig. 5 fortunze, Quint. Decl. xiii. 4 : sententiarum, 
Petron. r, show: felix, qui metus omnes et inexorabile 
fatum subjecit pedibus, strepitumque Acherontis avari, 
Virg. Georg. ii. 492, for, fear, solicitnde, &c. 

SrTREPO, ui, Ítum, 3. (a sono, says Voss. in Etymol.), 
to make a noise or sound of any kind, to murmur, clatter, 
roar, sound, hum, vustle, &c. ; cum Achivi cepissent inter 
se strepere, Cic. Divin. i. 16, to murmur: vocibus trucu- 
lentis strepere, Tacit. Ann. i. 25: thus also, Liv. ii. 45, 
hzc cum sub vallo streperent, &c.: fluvii strepunt, Hor. 
Od. iv. 12, 3: litui strepunt, Hor. Od. ii. r, 18: rauco 
strepuerunt cornua cantu, Virg. /En. viii. 2: galea stre- 
pit, ib. ix. 808: lancea, Val. Fl. vi. 302 : strepuere toni- 
trua, Sil. xv. 145 : apes in alveo strepunt, Plin. H. N. xi. 
IO. extr. $. ro: id multo intelligitur ante, aliquot diebus 
murmure (apum) strepente, adparatus indice diem tem- 
pestivum eligentium, ib. c. r7. ante med. $. 17: intra 


|Albanam villam sententia Messalini strepebat, "l'acit. 


| Agric. 45 : hence, 
Festus | 
says, Strenam vocamus, quz datur die religioso, ominis | 
boni gratia, a numero,—veluti trena, przeposita s litera ; | 


I. Of things at or around which a 
noise is made, £o ring, resound ; aures strepunt clamori- 
bus, Liv. xxii. r4 : strepit omnis murmure campus, Virg. 
JEn. vi. 709, resounds with: cum omnia clamoribus 
streperent, Liv. xxi. r1. med.: cum omnia terrore ac tu- 
multu streperent, Liv. xxv. 28: squor navium remis 
strepere, T'acit. Ann. ii. 23: eundem (montem) tibiarum 
ac fistulie cantu tympanorumque et eymbalorum sonitu 
strepere, Plin. H. N. v. 1. ante med. $. 1: armorum pa- 
ratu strepere provincie, "Tacit. Hist. ii. 84 : strepentibus 
itineribus, ib. 62. II. Fig. ; Scythici equitatus equo- 
rum gloria strepunt, Plin. H. N. viii. 42. post in. $. 64, 
resound with fame, i. e. are celebrated. 

SrnEPSsÍCÉROS, Otis, m. (ezesNuxtous, from episc, 


| conversio, or, ezetQ«, converto, torqueo, flecto, and xtgae, 


cornu), « kind of horned animal, foreign to the Romans, 
in Africa called addax ; sunt et dam: et pygargi et strep- 
sicerotes, multaque alia haud dissimilia, Plin. H. N. viii. 
53. $. 79: erecta autem (cornua) rugarumque ambitu 
contorta et in leve fastigium exacuta, ut liras diceres, 
strepsiceroti, quem addacem Africa adpellat, ib. xi. 37. 
post in. $. 45 : edita munera (i. e. ludi), in quibus ele- 
phantos, corocottas et strepsicerotas—exhibuit, Capitol. 
in Anton. Pio c. 1o. Some naturalists consider it to be a 
kind of gazelle, and call it an antelope, African gazelle : 
cf. Buffon's Nat. Hist. 

SrnrrTos, i, (rzei772:), i. q. versatilis: hence, uva, 
a kind of grape ; Plin. H. N. xiv. 3. med. $. 4; 7 : quia 
cum sole cireumagitur, as Pliny says. 

SrnÍA, w, f. prop., a ridge between two channels or 
hollows, which are themselves termed strige, or striges ; 
but it seems that these two words are confounded by the 
ancients ; and so stria may be rendered, a long channel 
or furrow ; Varr. R. R. i. 29. $. 3, qua aratrum vo- 
mere lacunam striam facit, a furrow ; where one of these 
words is redundant, unless we say that lacunam means 
the hollow, and striam theridge: column:e, Vitr. iii. extr. : 
iv. r. med., and 4. post med., a chamfret, channel. N. B. 
Foenum utrinque siccatum coarctabimus in striam, Co- 
lum. ii. 19. $. 25; but edd. Gesn. et Schneid. read stri- 
gam: rimosa stria boletorum, Plin. H. N. xxii. 22. prope 
fin. $. 46. 

SrnÍATURA, z, f. (from strio, are), chamfreting, chan- 
nelling ; ita Dorica columna sui generis striaturc» habebit. 
perfectionem, Vitr. iv. 3. extr.: concha senis cavatur 
striaturis, Sidon. Ep. iv. 8. 

SmcmiATUS, a, um. See Strio. 

SrnrBLiGO or SmTmiBILIGO, Ínis, f. (probably from 
evesPAàs, tortuosus, flexuosus, perversus, pravus, &c.), 
i. q. soleecismus, « solecism ; solecismus Latino vocabulo 
a Sinnio Capitone, ejusdemque setatis aliis imparilitas ad- 
pellatus, vetustioribus Latinis stribligo (al. stribiligo) di- 
cebatur, a versura videlicet et pravitate tortuosee orationis, 
quasi sterobiligo quzdam, (in Codd. we find also strobi- 
ligo), Gell. v. 20: et vos, qui—criminanimi, stribligines 
(stribiligines) et vos istas libris in maximis atque admira- 
bilibus non habetis ? Arnob. i. post med. p. 45. Herald. 
(al. p. 36). H e 

SrRrIBLITA. See Scribilita. boobs 

Srn1CTE, adv. (from strictus, a, um), I. Closely, 
tightly; in foramen conjicere lapidem, Pallad. in Mart. 
8: post bonam vindemiam strictius, post exiguam latius 
puta, Pallad. i. 6. $. 4: fasciis ventrem stri i 
cumligare, Gell. xvi. 3. ante med. 
exactly ; strictius interpretari, Paul. in Pand. viii. 
ante med.: mec observare stricte, Cic. Amice. 16. 
med.; but other edd., e. g. Grwv. and E 
restricto. , 

SrR1CTIM, adv. (from strictus, a, um), - 
tighily, narrowly; jungere, Pallad. i. 13: 
tonsurum dicam esse, an per pectinem, ne: 
Capt. ii. 2, 18, closely, to the skin : cithara 
aptata strictim sustinetur, Apul. Flor. 2. post n 


ctissime- cir- 
lI. Fig., accurately, 


STRICTIVILL.;E 


7. Elmenh.,, lies close. IL. Especially in speaking, 
bricfly, shortly, slightly, cursorilys dicere, Cic. Cluent. 10, 
where copiosissime is opposed to it: perscribere res ges- 
tas, Sallust. Cat. 4: librum strictim adtigisti, Cic. Att. ii. 
1. post in., you have skimmed over, read through hastily: 
hec nunc, strictim dicta, apertiora fient infra, Varr. L. 
L. viii. 28. extr.: hunc locum strictim atque cursim 
transgressus est, Gell. i. 3. ante med. III. Perhaps, 
quickly ; donec liquido fimo strictim egesto faciem atque 
oculos ejus (mulieris) confeedassem, of an ass, Apul. Met. 
vii. extr. ed. Oudend., where other edd., e. g. Elmenh., 
Pricei, and Vulcan., read, liquida—egesta; unless it here 
means prop., compressedly, or, length wise. 

STrRICTIVILLIE Or STRITTIVILLJE (meretrices), a 
term of reproach applied to prostitutes ; Plaut. ap. Gell. 
iii. 3; si lectio certa: ed. Gronov. reads strictiville ; ed. 
Longol. strittiville ; ed. Amstelod. (1666) strativole : 
some explain strictiville, who pill their hair; or we may 
explain it, that kill men for money: in Varr. L. L. 
vi. 3. prope fin., we find stritabille, as some explain it, 
tarde ingredientes. 

SrRICTIVUS, a, um, (from stringo), that is stripped or 
plucked off with the hand ; olea, Cato R. R. 146. 

STRICTOR, oris, m. (from stringo), that strips or plucks 
off with the hand ; Cato R. R. 144. 

STRICTURA, 2, f. (from stringo), I. A stripping, 
gathering, or plucking off fruit; olez;, seems not to oc- 
cur, but in Colum., xii. 48 (50), we find maturam oli- 
vam in statura factam colymbadem de muria tollito ; 
where Gesner would read, in salsura, or in strictura: ed. 
Schneid. reads in stratura. lI. 4 compression ;. sto- 
machi, Plin. Val. iv. r: cf. Col. Aur. Acut. i. c. 1, 7, 9 
and ro: Chronic. iv. 8. ante med.: v. 4. III. A bar 
of unwrought iron ; striduntque cavernis stricturze Cha- 
lybum, et fornacibus ignis anhelat, Virg. /En. viii. 421: 
differentia ferri numerosa: prima in genere terr: czlive: 
alie molle—subministrant— : stricturz vocantur h: om- 
nes, quod non in aliis metallis, a stringenda acie vocabulo 
imposito, Plin. H. N. xxxiv. 14. med. $. 41: crebre ut 
scintillze in stricturis, Lucil. ap. Non. c. r. n. 77: nasci- 
tur illic ferrum, sed in stricturam non potest cogi, Varr. 
ap. Serv. ad Virg. /En. x. 173: also some read stricturz, 
Cos. B. G. iv. 21, where the edd. have secture. Also, 
a working of the same with the hammer ; decoquat in mas- 
sam fervens strictura secures rursus, Prud. in Symmach. 
ii. 285.  N. B. Stricture are also sparks of red-hot iron, 
according to Non. r2. n. 23, where he cites the passage 
from Virgil, /En. viii. 42r. 

SrRICTUS, a, um. See Stringo. 

STRrICULUS, a,um. See Hystriculus. 

STnipÉo and STRiDo, di, (also dui) 2 and 3. (Gr. 
vgít», strideo ; but both seem to be formed a sono; cf. 
Voss. in Etymol.), /o make a hissing or creaking noise, to 
hiss, creak, grate, whiz, whistle, &c.; bellua Lernz hor- 
rendum stridens, Virg. /En. vi. 288: Cerberus ore ser- 
pentum stridens, Tibull. i. 3, 71: jecur stridet in veru- 
bus, Sen. Thyest. 770, hisses: thus also, pars (corporis) 
stridet verubus, Ov. Met. vi. 646, hisses, i. e. is roasted : 
stridentia tingunt era lacu, Virg. /En. viii. 450: stridit 
sub pectore vulnus, ib. iv. 689: thus also of arrows, &c. 
in the air; Virg. En. v. 502: ix. 632 and 586: xii. 319: 
thus also, vitiato fistula plumbo scinditur et tenues stri- 
dente foramine longe ejaculatur aquas, Ov. Met. iv. 123: 
of persons; puella inamabile stridet, Ov. Art. iii. 229, 
lisps : Troglodyte strident magis quam loquuntur, Mela 
i. 8. post med. (thus stridor is attributed to them, Plin. 
H. N. v. 8. post med. $. 85 stridorque (iis) est, non 
vox): thus also of the shades in the infernal regions; 
stridunt anim, Stat. Theb. vii. 770: cum strideret re- 
tracta rursus inferis, Acc. ap. Prisc. 8: £o creak, grate ; 
as a saw, Lucret. ii. 410: a rope of a ship moved with 
the wind, Ov. Trist. i. ro (11), 19: Plin. Ep. ix. 26. 
post in. $. 4: a forest, with the wind, Virg. /En. ii. 418: 
a waggon, Virg. Georg. iii. 536: the hinge of a door, 
Virg. /En. i. 449 (457): to whistle, of the wind ; Virg. 
JEn. i. to2 (196): xii. 691. Again, /o whisper, mur- 
mur s; et soleas poscit; tum in lecto quoque videres stri- 
dere secreta divisos aure susurros, Hor. Sat. ii. 8, 78 : 
again, £o roar (as the sea) ; mare stridit, Virg. Georg. iv. 
262: again, tibia terribili stridebat cantu, Catull. xiii. 
264, screaked: stridentes tubz, Lucan. i. 432: thus also, 
apes stridere utero, Virg. Georg. iv. 556, hum, buzz: 
thus also, gryllus stridat noctibus, Plin. H. N. xxix. 6. 
prope fin. &. 39, chirps: striges horrenda stridere nocte 
solent, Ov. Fast. vi. 140 : again, presso stridere molari, 
Juv. v. 159, to gnash. N. B. Stridui is cited by the 

ians, but without an example. But from stridi 
we find striderat, Enn. ap. Prisc. 8. "The first syllable is 
long, although we find rostrisque stridentibus, Virg. /En. 
v. 1435 viii. 690, in some edd., where therefore the syl- 
lable stri would be short; but better edd., as Heyn., have 
tridentibus. 

STRIDON, onis, a town of Pannonia or Dalmatia, or 
on thi boundaries of these two districts, and birthplace 
of Hieronymus. He (in Catalogo Script. Eccles. ad fin.) 
says of himself, Natus oppido Stridonis, quod a Gothis 
eversum Dalmatie quondam Pannonieque confinium 
fuit. ' 

STRIDOR, Oris, m. (from strideo or strido), any noise 
or sound, especially, a hissing, creaking, grating, mur- 
muring, humming, whizzing, whistling, of men, animals, 
and things without life; serre, Cic. 'Tusc. v. 40: strido- 
rem audire procellz, Propert. iii. 7, 47. (iii/ 5, 61): Aqui- 
lonis, Acc. ap. Cic. Tusc. i. 18: subsellii tracti, Sen. de 
lra ii. 25. extr.: catenz, Juv. xiv. 23: fundarum et la- 
pidum, Auct. B. Afric. 23: lituum (for lituorum), Lu- 


can. i. 237 : acerbe avenz (when blown upon), Calpurn. 
Ecl. iii. 68: stridor ferri tractzeque catene, Virg. JEn. vi. 


588, the hissing of red-hot iron, with which criminals 
were branded ; or this may mean, the rattling of chains : 
rudentum, Virg. /En. i. 87 (91): Ov. Met. xi. 495: of 
hinges, Ov. Met. xi. 668 : of blood on a fire, ib. xii. 275 : 
m aurium vero vitia (sanat porrum sectivum) cum 

elle caprino ; stridores (earum) cum lacte mulieris, Plin. 
H. N. xx. 6. post in. $. 21, a ringing, tingling, or din in 
the ears : arena, quz» manu. confricata fecerit stridorem, 
erit optima, Vitr. ii. 4, when it : stridorem facere 
dentibus, to gnash, Plin. H. N. xi. z1. ante med. $. 1, 2, 
fishes; the words are, sed et ceteri pisces non in totum 


g 


STRIDULUS 


sine ullo sono sunt : stridorem cum dentibus fieri cavil- 
lantur: of grasshoppers; alia (insecta) murmur edere, 
ut apes: alia cum tractu stridorem, ut cicadw, ib. post in. 
8. 112: locuste tanto volant pennarum stridore, ut alio 
alites credantur, Plin. H. N. xi. 29. med. $. 35: densus 
stridor celso e vertice montis ortus, sc. of the wind, Cic. 
Divin. i. 7, in poetry : fortuna rapax cum stridore acuto 
sustulit apicem, Hor. Od. i. 34, 15 : again, of the shades 
in the infernal regions, Claud. in Rufin. i. 126 : Petron. 
122 : of serpents, Ov. Met. ix. 65 : thus also, Cerbereus, 
Sil. vi. 177, in reference to the serpents attributed to 
Cerberus (Apollod. ii. 5, 12) : of geese, i. e. a cackling, 
Petron. 136: also of the lizard stellio we read, stellio ple- 
nus lentigine, stridoris acerbi, Plin. H. N. xxix. 4. prope 
fin. $. 28: of the owl (bubo), edito stridore querulo (of a 
person who had been changed into an owl), Apul. Met. 
ii. post med. p. 138, 32. Elmenh.: of an ape, Ov. Met. 
xiv. 100: of elephants, Auct. B.'Afric. 72 and 84: of 
swine, Ov. Met. viii. 287; Plin. H. N. viii. 9. $. 9, a 
grunting : also of persons; tribuni, Cic. Agr. ii. 26, the 
notice of ; or this may mean, a murmuring. Alsoof the 
Troglodyte, Pliny says, H. N. v. 8. post med. $. 8, Tro- 
glodytis stridor, non vox, (perhaps) their language is ra- 
ther a hissing (or lisping) than speech: thus also Mela, 
i. 8. post med., says of them, 'Troglodyte strident magis 
quam loquuntur: again, consonantes quoque, eique pre- 
cipue, qua sunt asperiores, in commissura verborum rix- 
antur, et s ultima cum x proxima, quarum tristior etiam, 
si bine collidantur stridor est, ut ars studiorum, Quint. 
ix. 4. ante med. 8$. 37. 

SrTRIDÜLUSs, a, um, (from strideo or strido), rusiling, 
sounding, hissing, whistling, clattering, &c.; plaustra, 
Ov. Trist. iii. 12, 29: fax, ib. Met. x. 6: sonitum dat 
stridula cornus (i. e. hasta), sc. in flying, whizzing ; 
Virg. /En. xii. 267 : thus also, fraxinus, a dart, Claud. 
in Rufin. i. 218: vox tenuis et stridula hominis, Sen. Ep. 
56. post in.: also of serpents; stridula vestigia (sc. of the 
giants who had dragons' feet), Claud. Gigantom. 8: ex- 
amina (apum), Claud. de 1v Consul. Honor. 380: carmi- 
na, Claud. Proserp. i. 206. 

S nRÍGA, :, f. I. (From stringo, according to Fes- 
tus, who says, Strige adpellabantur ordines rerum inter 
se continuate collocatarum, a stringendo dicte; unless 
we derive it from evgi£, canaliculus, Vitr. x. 15), « long 
TOW, à$, 0f mown, grass, corn, &c., a swath ; foenum sic- 
catum coarctabimus in strigam, Colum. ii. 19. $. 2 : stri- 
gw adpellabantur ordines rerum inter se continuate collo- 
catarum, a stringendo dicte, Fest. : also in a camp, i. q. 
intervallum turmarum, Charis. 1: hence, a furrow run- 
ning from north. to south, or lengthwise ; hence, mensu- 
ram per strigas agere, Frontin. de Agror. Qualit. p. 38. 
Goes. ; and Aggen. ib. p. 198. II. (Zzgi£), for strix, 
a kind of nocturnal bird which sucks the breasts of chil- 
dren and does them other injury ; these birds are described 
as witches, Petron. 63: hence, a witch, hag, as a term of 
reproach ; thus of the sisters of Psyche, whom they envied 
and endeavoured to injure, we read, scelestarum striga- 
rum nequitia, Apul. Met. v. med. p. 165, 25. Elmenh. : 
thus also, ed. Scriv. et Florid.; but other edd., e. g. 
Priczi p. 98, Vulcan. p. 219, Oudend. p. 349, read 
feminarum, for strigarum. 

STRÍGATUS, a, um, (from striga) ; e.g. ager, that has 
furrows running lengthwise ; Aggen. in Frontin. p. 46. 
Goes.: see Striga. t is prop. part. of strigo, are, i. e. 
strigis instruere, &c. 

SrTRIGES, um. See Strix. 

STRÍGILECULA, :, f. (dim. of strigilis), a small curry- 
comb ; ampullam oleariam quam gestabat, — juxtaque 
strigileculam, &c., Apul. Flor. 2. post in. p. 346, 27. El- 
menh. 

Sr RÍGÍLIS, is, f. (from stringo), I. 4n instrument 
with short teeth. for scratching or scraping off sweat or 
ilti from the body, a curry-comb, scraper, flesh-brush, such 
as the Romans used in bathing ; Varr. ap. Non. c. 3. 
n. I95: Plaut. Stich. i. 3, 78: ib. Pers. i. 3, 44: Hor. 
Sat. ii. 7, 110: Martial. xiv. 51, in the title: again, Co- 
lum. vi. 31. extr.: Plin. H. N. xxviii. 4. prope fin. $. 14: 
Suet. Aug. 80: Juv. iii. 263: Pallad. in April. 4: Pers. 
v. 126 : hence, ampulla aut strigilis adcedat, i. e. unctio 
et balneum, Cic. Fin. iv. 12. post med. Il. 4 kind of 
surgical instrument for dropping any thing into the ear ; 
in aurem vero infundere aliquod medicamentum oportet, 
quod semper ante tepefieri convenit, commodissimeque 
per strigilem instillatur, Cels. vi. 7. post in. : omnis au- 
tem (succus) strigili calefactus infunditur, Plin. H. N. 
xxv. I3. post med. $. 103. III. 4 small piece of gold 
from the mine (in Spain) ; Hispania strigiles vocat auri 
parvulas massas, quod super omnia solum in massa aut 
ramento capitur, Plin. H. N. xxxiii. 3. prope fin. $. 19. 
IV. 4 chamfret or channel of a pillar ; read by some, 
Vitr. iv. 4. post med., but unnecessarily. 

STRIGMENTUM, i. n. (from stringo), that which is 
seraped or scratci.od off; nec non (cucurbita) ramentis 
corticis recentes podagras refrigerat, et ardores capitis, 
infantium maxime; et ignes sacros de strigmentis, vel his 
impositis vel seminibus : succus ex strigmentis illitus cum 
rosaceo et aceto febrium ardores refrigerat, Plin. H. N. 
xx. 3. post med. $. 8 : especially, f/th scratched or washed 
off: also gen., filth, dirt; anguille adterunt se scopulis ; 
ea strigmenta vivescunt (al. viviscunt), Plin. H. N. ix. 
51. ante med. $. 74 : quin et sordes hominum in magnis 
fecere remediis queestuosum gymnasia Grecorum 5 quippe 
ea strigmento molliunt, calfaciunt, &c., ib. xxviii. 4. post 
med. $. 13: olei strigmenta vendere, ib. xv. 4. 8. 5: 
gymnasii, Val. Max. ix. 2. (extern.): alvus, que strig- 
mentum, sanguinem, bilem—reprzesentat, Cels. ii. 6. post 
med.: cum velut strigmentum feceris, ib. Pallad. i. 17. 
post med.: donee strigmenti crassitudo sit, Cels. v. 2. 

«de , 

: STn160, are, (from striga), I. To stop or rest in 
labour, of animals ; hoc melius, quam—boves luctari. In 
arando versum peragi nec strigare in actu spiritus, Plin. 
H. N. xviii. 19. post med. $. 49, 2. Hard., where ed. El- 
zev. reads striare: namque ubi strigandum est (says a 
mule), et ubi eurrendum, scio, Phaedr. iii. 6, 9, where 
others read stritandum. Also gen., fo s/op to rest ;. mi- 
nus sibi strigare permiserint, Sen. Ep. 31. post in. — II. 
i. e. strigis aliquid instruere : see Strigatus. ; 

Sr n160, onis, or Srn1com, oris, m. (from striga, ac- 
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cording to Voss. in Etymol), some would read, Plaut. 
Bacch. ii. 3, 46, where we now find rigorem, and where 
the passage runs thus, Longum est rigorem maleficum 
exornarier. .N. B. Strigores (Turnebus reads strigones), 
i. e. densarum virium homines, Fest. : whether we may 
hence explain the passage of Plautus, is uncertain. 

SrTRÍGOSUS, a, um, (from stringo, for corpore stricto, 
&c. ? according to Voss. in Etymol., from striga; and so, 
equus strigosus, qui in arando strigat seu interquiescit, 
atque ita male curatus ac macilentus est), Jeam, thin, 
meagre ; canis, Colum. vii. 12. med. $. 8: equi strigo- 
siores, Liv. xxvii. 47: corpus strigosissimum, Colum. vii. 
6. extr. : equus nimis strigosus, Massur. Sabin. ap. Gell. 
iv. 20: sodalem (i. e. me) mimo (al. hinno) videas stri- 
gosiorem, Mecenas ap. Suet. in Vita Hor.: hence fig. ; 
strigosior, Cic. Brut. 16. extr., of an orator, i. e. poor in 
expression, without ornament of words. 

STRINGO, inxi, ictum, 3. (according to Voss. in Ety- 
mol, from cQíyye, stringo, adstringo; Or, ez2syyitw, 
abrado strigili, rado), I. To graze, i. e. to pass close 
by, to touch lightly; tela stringentia corpus, Virg. /En. x. 
331: dente stringit pedem, Ov. Met. xi. 776: stricta 
frigore matutino vulnera, Liv. xxii. 51: also with de; 
e. g. hasta strinxit de corpore, Virg. /En. x. 478, grazed 
down on, &c., and so, grazed his body, caused a slight 
wound, or touched him (without a wound, or without a 
visible wound); cautes, Virg. /En. v. 163: metas, Ov. 
Am. iii. 2, 12 : canis—stringit vestigia (leporis) rostro 
(suo), ib. Met. i. 536 : stringebat summas ales miserabilis 
undas, ib. xi. 733: ne possent (currus) tacto stringere 
ab axe latus, Propert. iii. 11 (9), 24, to graze, touch : 
Apenninusque volatu stringitur, Claud. de Stilich. ii. 
274: summa cum tepido stringitur unda noto, Ov. Am. 
i.7, 56: thus also, leni stringitur "Thetis (i. e. mare) 
vento, Martial. x. 30, 11. Hence, r. T^ strip or pluck 
off; hic, ubi densa, agricole stringunt frondes, hic, 
Moeri, canamus, Virg. Ecl. ix. 61; or this may mean, to 
pluck or gather ; in the end the sense is the same: thus 
also, comas, i. e. frondes, Virg. Georg. ii. 368: hence, 
stringere remos, to make oars by stripping (breaking) ofF 
the foliage, twigs, &c.; Virg. /En. i. 552 (556): Sil. vi. 
352. Also, arbores, to strip off the foliage; possunt et 
folia ficulnea probe dari, si sit eorum copia, aut stringere 
arbores expediat, Colum. vi. 3. prope fin. $. 7 : foliis ex 
arboribus strictis equos alere, Ces. D. C. iii. 58: also, fo 
strip, pluck, or break off ; baccas, Varr. R. R. i. 55. in.: 
olea stricta mann, ib.: glandes, Virg. Georg. i. 305: 
strictis rubis, Liv. xxiii. 30: frondes, Virg. Ecl. ix. 6r. 
(see above): comas, Virg. (see above): also, £o cut off ; 
hordea, Virg. Georg. i. 317 : comas, Virg. (see above): 
frondes, Virg. Ecl. ix. 61. (see above): hence, £o graze or 
wound lightly; gladius idem et stringit et transforat, Sen. 
Benef. ii. 6: aliquem arcu, Stat. Sylv. i. 2, 80 : tela strin- 
gentia corpus, Virg. (see above) : pedem dente, Ov. (see 
above): strictus aper, Stat. Theb. viii. 533: hence, to 
decrease, take from any thing ; que sunt primordia re- 
rum nulla potest vis stringere, Lucret. i. 487 : rem in- 
gluvie, Hor. Sat. i. 2, 8, to squander: also, £o touch 
wpon or mention briefly; rem, Quint. iv. 2, 28: famam, 
Sil.viii. 48. 2. Fig., £o graze or wound, i. e. to hurt, in- 
jure; strinxerit ut nomen fabula nulla meum, Ov. Trist. 
ii. 350 : pectora delicto, ib. v. 6, 11: hunc levis aura non 
sine periculo stringet, Sen. de Provid. 4. post med.: atque 
animam (Iuli) patri: strinxit pietatis imago, Virg. /En. 
ix. 294, the thoughts of his love towards his father 
pierced his soul; he felt the tender love of Euryalus to 
his mother, by thinking of his own love to his father /E- 
neas; or here it may mean, to touch, affect, move; in the 
end the sense is the same: thus also, ingemit (/Eneas)— 
et mentem patrie strinxit pietatis imago, ib. x. 824, he 
hereupon thought of his love to his son, and what pain 
he would feel if he should lose him by a premature death. 
3. To move, put in motion ; animum (Iuli) strinxit pa- 
trie pietatis imago, Virg. /En. ix. 294. (see above): thus 
also, et mentem (JEnes) strinxit patrie pietatis imago, 
ib. x. 124. (see above). 4. T'o squander, spend ; prxcla- 
ram rem ingluvie ingrata, Hor. Sat. i. 2, 8. II. To 
draw (a sword) ; ferrum, Liv. vii. 40: gladium, Liv. ix. 5: 
xxii. 50: cultrum, Liv. vii. 5: thus also, strictus, a, um ; 
e. g. ensis, Virg. /En. x. 577: mucro, ib. 651: ferrum, 
ib. 715: acies ferri, ib. vi. 291: strict: in principum 
colla secures, Flor. ii. 5. extr.: thus also, manus stricte, 
i.e. pugnantes, or, telo armate adversus aliquem ; e. g. 
strictas in mea fata manus, Ov. Am. i. 6, 14: ib. Trist. 
v. 2, 30: inter se strictas conseruere manus, Ov. Her. 
xii. 00: aquile strictis unguibus instant, Stat. 'T'heb. iii. 
535: sete stricte, i. e. erectze, Stat. 'T'heb. xi. 531: hence 
fig., arcum, Val. Fl. v. 580: bellum, Flor. iii. 21: iam- 
bum in hostes, Ov. Rem. 377. III. T'o draw, press, 
or bind together, or simply, to bind ; nodum, Liv. xxiv. 
7: stringebant magnos vincula parva pedes (Herculis), 
Ov. Fast. ii. 324, pinched, were too narrow for the feet : 
surculum insitum junco aut ulmo aut vimine, Pallad. 17. 
$. 3 : plerosque delectat strictum primo secte arboris trun- 
cum vinculis arctioribus in medio findere, ib.: foramen luto, 
musco, vinculis stringi, ib. $. 8: stringit vitta comas, Lu- 
can. v. 143: dissiluit stringens uterum membrana, ib. ix. 
773: vulnera, Claud. de Laud. Seren: 175, to bind up : 
quercus diducta stricta denuo et cohesa, Gell. xv. 16: 
vultum (sc. from shame), Stat. Sylv. i. 2, 244 :. stricta 
carbasa deducere, Lucan. ii. 697: mare gelu stringi et 
consistere, Gell. xvii. 8. extr., frozen : thus also, strictos 
(sc. gelu) insedimus amnes, Val. Fl. i. 414: and fig., 
pectora pigro stricta gelu, Lucan. iv. 652: hence, stric- 
tus, a, um, drawn together, (see above): hence, narrow ; 
janua strictissima artis nostre est, Ov. Rem. 233, the 
beginning, the first part of my art is the most difficult : 
also, frozen ; amnis, (see above) ; or, cold ; strictior aura, 
Auson. Idyll. xiv. 3: also, thick ; habere emplastri stricti 
spissitudinem, Scrib. Larg. 45. extr.: cum terra nogulis 
(pecorum) stricta fuerit, Pallad. in Jun. 1: venter stric- 
tus, costive; quibus modis strictus venter solvi debet (al. 
debeat) sepe praedictum (al. sepius edictum) est, Veget. 
de Re Vet. iii. 16. in. (al. v. r5. in.) ed. Gesn. ; but ed. 
Schneid. reads constrictus : also, severe ; Cato, Manil. v. 
106: lex, Stat. Sylv. iii. 5, 87 : hence, strictior aura, a 
colder air, Auson. (see above) : stricto jure, according to 
strict or rigorous justice, Papin. in Pand. xxix. 2. leg. 
86: thus also, hiec equitas suggerit, etiamsi stricto jure 
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deficiamur, Paul. ib. xxxix. 3, 2. med. $. 5. ed. Haloand.; 
but ed. Torrent. and others have not the word stricto, 
but simply etsi (for etiamsi) jure deficiamus : also, stin- 
gy, niggardly ; strictos avaros, Jul. Firm. v. 2. extr. 
Henee, stringere, 1r. 7'o touch upon or cite briefly ; 
famam, Sil. viii. 48: rem, Quint. iv. 2, 128: hence, 
strictus, a, um, orief ; /Eschines, Quint. x. r. med. 8. 77, 
brief in writing and speaking: thus also, strictior De- 
mosthenes, ib. xii. ro, 52: epistola, Sen. Benef. iv. 37: 
tu pede qui stricto vadis per senta viator, Inscript. ap. 
Grut. p 950. n. 7. 2. T'o bind, bind to ; aliquem ad car- 
narium, Plaut. Pseud. i. 2, 66: animam morti, Quint. 
Decl. x. 8. post med.: hence fig.; fidem stringentem ju- 
rejurando, Cic. Offic. iii. 31; thus have some Codd.; 
but edd. Grev., Ern., and Heus. read adstringendum : 
also, £o drag (a wheel); rotam sufllamine, Juv. viii. 148. 
3. To rule over, to keep in check ; gens nutu stringitur, 
Claudian. Gild. 372. 

Srn1NGOR, Oris, m. (from stringo), « grazing, touch- 
ing, or drawing together, or, the power or quality of 
drawing together ; gelidze aquie, Lucret. iii. 693 ; perhaps 
it does not occur elsewhere. 

SrniNGOTOMIUM ; e. g. et stringotomio decarnari, an 
old reading, Veget. de Re Vet. ii. 27. (al. iii). $. 2; but 
Gesner. reads syringotomio, and thus ed. Schneider. and 
others. 

S no, avi, atum, r. (from stria), to make channels or 
chamfrets ; colummas viginti striis, Vitr. iv. 3. prope 
fin.: asparagus caulem educens tempore ipso in toros 
striatur, Plin. H. N. xix. 8. med. $. 42. Hence, striatus, 
a, um, channelled, chamfreted, striated ; concha, Plin. H. 
N. ix. 33. $. 52 : aloé ex obliquo striata, ib. xxvii. 4. post 
in. $. 5: candor ejus (sc. lilii) eximius, foris striati, ib. 
xxi. 5. post in. $. rr. Hard., where earlier edd., e. g. El- 
zev., &c., read foliis foris striatis: molo scapo est striato, 
folis mollibus, ib. xxvi. 7. post in. $. 19: pro columnis 
statnuntur calami, pro fastigiis harpaginetuli striati, 
Vitr. vii. 5. ante med.: conchula striata, Apul. Apol. 
ante med. p. 297, 3. Elmenh., notched: frons, Apul. 
Met. x. post in. p. 239, 18. Elmenh., wrinkled. 

SrRrrAVUS, said by the ancients, according to Fest., 
for tritavus. 

SrnRrITO, are, (according to Voss. in Etymol., for tri- 
tare, a tritu), (perhaps), £o go on slowly ; Varr. L. L. vi. 
3. extr.: we there read, stritare ab eo, qui sistit wgre: 
also some, but perhaps unnecessarily, read stritandum for 
tritandum, Pheedr. iii. 6, 9. 

SrRITTIVILLIE Or SrRICTIVILLAE, arum, (perhaps 
from stringo and villus, and so prop., who fleece their 
lovers of their money ; or, according to others, who re- 
move the hair from their faces in order to make them 
smooth, and so more pleasing to their lovers), a term of 
reproach applied to harlots; Plaut. ap. Gell. iii. 3: see 
Strictiville. 

STnux, Íris, f. (zcgi£), I. 4 long hollow channel, 
especially om. columns, à, chamfret ; columnarum striges, 
Vitr. iii. 3. prope fin.: circa strigium cava et angulos 
striarum linea corpora tangat, ib. iv. 4. post med.: cana- 
liculi, qui Grece zegi£ dicitur, longitudo, &c., ib. x. 15. 
ante med. — IT. 4 kind of nocturnal bird supposed to suck 
the breasts of children and. do them other injury, and. so, 
a kind of hag (in the opinion of the vulgar); Ov. Fast. vi. 
139: Plin. H. N. xi. 39. extr. $. 95: Plaut. Pseud. iii. 
2, 30: Propert. iii. 6 (4), 29: iv. 5, 17: Tibull. i. 5, 52 
(i. 6, 16): Petron. 134 : see Striga. 

SrnoBÍLUM (promontorium), a promontory in the 
Arabian gulf; Mela iii. 8. 

SrnóziLus, i, m. (zze£fiAes), a. pine-apple ; Ulp. in 
Pand. xxxii. 1, 54. extr. 

SrnÓnUSs (os), i, I. A tree of Carmania, used for 
incense; Plin. H. N. xii. 17. post med. $. 4o. Il. 
Also some call ladanum, i. e. laudanum, strobon (stro- 
bum), as Pliny, ib. ante med. $. 37, says. 

STROMA, ütis, n. (zrezpz), i. q. stragulum, &c., a 
coverlet ; Capitol. in Vero 4. extr. 

Sr ROouBUS, i, m. (zrgzu/2s), a kind of wreathed shell- 
Jish ; Plin. H. N. xxxii. 10. post in. $. 39, and post med. 
$. 46, and c. r1. 

STRONGYLE, es. See Strongylos. 

SrTROoNGYLÍON, onis, (Zro»yyvXíuv), a celebrated sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 21: Pau- 
san. in Att. post med. p. 38. Wechel.; and in Boot. post 
med. p. 304. Wechel. 

SrnoNGY Los, i, f. and STRONGYLE, es, f. round, (Gr. 
e TQnyyóXos, 1, ^», rotundus, a, um), hence, I. Sc. in- 
sula, an island between Sicily and Italy, one of the /Eo- 


lian islands: Strongyle occurs, Mela ii. 7. prope fin.: 
Plin. H. N. iii. 9. $. 14 : Strongylos occurs, Sil. xiv. 259 ; 
but here other edd. have 'Trogilos: also an island near 
Lycia was called Strongyle; Plin. H. N. v. 31. ante med. 
$. 35: also the island Naxos was formerly called Stron- 
gyle; Plin. H. N. iv. r2. ante med. II. 4 kind of 
alum was called strongyle; Plin. H. N. xxxv. 15. post 
med. $. 52; in Greek, ecgoyy0A5, sc. e«vvzT50Ía (alu- 
men). 

SrnÓrHA, 2, f. or STRÓPHE, es, f. (zr2202), prop., a 
turning, turning about, bending : hence, I. A thong 
or strap with which oars were tied; Vitr. x. 8. post med. 
IT. A part of the hymn (hymnus) sung by the chorus 
during their first course round the altar ; Macrob. Somn. 
Scip. ii. 3. ante med.: the other part, sung at their re- 
turn, was called antistrophe. III. 4n artifice; ego 
aliquam stropham inveniam, Plin. Ep. i. 18. extr.: ad il- 
lum diem, quo remotis strophis ac fucis de me judicaturus 
sum, Sen. Ép. 26. med.; and, Phzedr. i. 14, 4: Martial. 
Xi. 8, 4: Prud. Apoth. procem. 37: Hieron. adv. Rufin. 
Hi.4. In all these passages we find the cases, strophis, 
stropham, or strophas. 

SrRoPHÁDES, um. See Strophas. 

SrnÓPHas, Ádis, f. (zzeQ2s, 4Yos, from veto, verto, 
converto, &c.), turning round, or having curves, or so 
named from a veturn: plur. Strophades (insule), Gr. 
XcosQéss viiz2i, the islands of the Ionic sea near Elis in 
Peloponnesus and Zacynthus (hodie Zante); Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 19: Mela ii. 7: Virg. /En. iii. 209 
and 210: Val. Fl. iv. 513: Apoll. Rhod. ii. 296 : Strabo, 
Steph. Byz., and Apollod. i. 9, 2155 so called (or said to 
be so called) from the return (z72292) of Calais and Ze- 
thes, who, after having pursued the harpies from the 


STROPHIARIUS 


STRUCTUS 


kingdom of Phineus as far.as these islands, returned ; | structing ; parietum, Cas. B. C. ii. 9 : silex ad structuram 


these islands are said to have been inhabited by harpies: see | infidelis, Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. $. 49: que ex 
Virg. loc. cit.;5 and Val. Fl. loc. cit. "They were formerly | eo lesa fuerint, in subterranea structura aptantur, ib. 


called. Plotz, according to Plin. loc. cit.; and Mela loc. 
cit. N. B. Apollod. loc. cit. says, incorrectly, that they 
were formerly called Echinades. 

SrRÓPHÍARYUS, a, um, (from strophium), of or be- 
longing to stomachers: hence, strophiarius, sc. artifex, 
Plaut. Aul. iii. 4, 42, a maker of such ; or it may mean, 
a maker or seller of garlands, sc. artifex or negotiator. 
But the former seems better. 

SmnÓrióru, i, n. (dim. of strophium), a small gar- 
land; Plin. H. N. xxi. 2. in. $. 2: Tertull de Cor. 
Mil. rs. 

SrnóPnivm, i, n. (eveóQuv), perhaps prop., /hat is 
bound or wound about: hence, I. 4 piece of cloth 
which covered the breast of Roman women, a stomacher, 
belt, girdle : me miseram ! inter vias epistola cecidit mihi, 
infelix ! inter tuniculam ac strophium quam collocaram, 
Turpil ap. Non. r4. n. 8: suspendit laribus marinis 
molles pilas, reticula ac strophia, Varr. ib.: non tereti 
strophio lactantes vincta papillas, Catull. xiii. (Ixiv.) 65: 
hence of Clodius, who had put on woman's clothes : cum 
strophio accurate precingerere, Cic. ap. Non. r4. n. 8: 
thus also, Clodius a crocota, a mitra, a muliebribus soleis 
purpureisque fasciolis, a strophio, —a stupro est factus re- 
pente popularis, Cic. Harusp. 21. in. II. 4 chaplet, 
garland, crown ; mecte caput scrophio, Virg. in Copa 
32: tenuioribus utebantur antiqui, strophia adpellantes ; 
unde nata strophiola, Plin. H. N. xxi. 2. in. $. 2. ed. El- 
zev.; but here ed. Harduin. reads stroppos for strophia. 
Hence fig.; sertaque mystica dactylico liga strophio, i. e. 
carmine dactylico, Prud. Cath. iii. 26. III. 4 band, 
tie, thong ; donec muneribus largis—completa navis, ab- 
soluta strophiis ancoralibus— pelago redderetur, Apul. 
Met. xi. med. p. 265, 5. Elmenh., cable. 

STnÓPHÍUS, i, (ZcoóQux), I. King of Phocis, son 
of Crisus, and father of Pylades the great friend of Ores- 
tes ; Pausan. in Corinth. post med. p. 71. Wechel. (c. 29): 
hence, Strophio natus, Ov. Pont. ii. 6, 25, i. e. Pylades. 
II. Son of Pylades and Electra; Pausan. in Corinth. 
ante med. p. 5r. Wechel., or p. 16. 

SrnorHosus, a, um, (from strophus), /hat has the 
gripes; si strophosus fuerit, et non facit ventrem, &c., 
Veget. de Re Vet. iii. 57, 2. (al. v. 56, 2). ed. Gesn. ; but 
here ed. Schneid. reads strophus. 

Srnornus, i, m. (zroóQos), a griping of the bowels, 
gripes, belly-ache ; Veget. de Re Vet. i. 43. in. (al. ii. r5. 
in.): iii. 57. in. (al. v. £6. in.) : Apul. de Herb. 26 : also 
in Greek, Cels. ii. 7: Scrib. Larg. 121: Plin. Val. ii. 22. 
extr.; and Fest. in Vermina. 

Sr noPPvus, i, m. with the old Romans, « chapflet, gar- 
land, crown, and so i. q. strophium, according to Plin. H. 
N. xxi. 2. in. $. 2. ed. Hard., where we find plur. strop- 
pos, and where ed. Elzev. has strophia : also Festus says, 
Stroppus est, ut Ateius Philologus existimat, quod Grace 
zcg^Quov vocatur, et quod sacerdotes pro insigni habent in 
capite ; quidam coronam esse dicunt, aut quod pro corona 
insigne in caput imponatur, quale sit strophium. Itaque 
apud Faliscos diem festum esse, qui vocetur Strupearia, 
quia coronati ambulent, et a ''usculanis, quod in pulvinari 
imponatur Castoris, struptum vocari. 

STRUCTE, adv. (from structus, a, um), prop., i» order 
or connection : hence, with ornament, gracefully ; structius 
prodire, Tertull. de Cultu Fem. tr. 

SrRUcTÍLIS, e, (from struo), I. Composed of se- 
veral pieces, and so, not made of a whole, constructed ; 
canalis, Vitr. viii. 7: columna, Ulp. in Pand. viii. 5, 8. 
$. 1: cloacz, Vitr. v. 9. post med.: gemellar, Colum. xii. 
50. (al. 52). med. $. 10: basis, Pompon. in Pand. 1l. 16, 
245: in rutis cesis ea sunt, que terra non tenentur, 
quique opere structili tectoriove continentur, Q. Muc. 
Sc»vola ib. leg. 241: vetustissimi auctores vivam sepem 
structili pretulerunt, i. e. maceriz, Colum. xi. 3. post 
in. $. 3: simulacrum structile, i. e. manu factum ; e. g. 
viderat argillam simulacrum et structile flatu concaluisse 
dei, Prud. Hamart. 190. II. That serves for putting 
together, and so, for building ; ceementum, Martial. ix. 
(RE 

Sr nucTÍO, onis, f. (from struo), « putting or joining 
together, a. building, erecting ; scalaris, Inscript. ap. Rei- 
nes. Class. 7. n. 16: arma venatoribus parabunt, ut re- 
tia, venabula, sagittas; et quidquid ad structionem ejus 
studii pertinet, Jul. Firmic. viii. 9: hence, petroselinum 
sternes inter spatia structionis (olivarum), between the 
layers of olives, Pallad. Novemb. xxii. 5: hence fig.; 
structio fidei, "Tertull. de Patient. 3. 

Sr RucTOR, oris, m. (from struo), any one that puts 
things together in order : I. Of a building, a builder, 
mason, carpenter ; Cic. Q. Fr. ii. 6, res agebatur multis 
structoribus, workmen, &c.: thus also perhaps, structores 
nostri ad frumentum profecti, cum inanes rediissent, &c., 
Cic. Att. xiv. 3, builders who work at my villa: fabri, 
sagittarii, erarii, bucularum structores, ''arruntenus Pa- 
ternus in Pand. l. 6, 6: quadratarii, structores (id est 
sdificatores), sculptores ligni, &c., Cod. Just. x. 64, 1: 
collegium structorum, Inscript. ap. Grut. p. ro6. n. 8: 
dulciarios et lactarios tales habuit, ut, quzecunque coqui 
de diversis edulibus exhibuissent, vel structores vel po- 
marii; illi modo de dulciis, modo de lactariis exhiberent, 
Lamprid. in Heliog. 27. II. Orationis, Apul. Flor. 
prope fin. p. 365, 18. Elmenh. III. Tat serves up 
meat in order, that gets the table ready, and sets on food ; 
Petron. 35; Martial. x. 48, 15; Juv. ii. 136; xi. 136; 
cf. Serv. Virg. /En. i. 704 (708), where he says, unde 
structores dicuntur ferculorum compositores. 

ST nUCTORÍUS, a, um, (from struo), i. e. ad structorem 
pertinens: hence, pertaining to building ; operas structo- 
rias Laomedonti promittit, "'ertull. Apol. 14. 

STRUCTURA, 2, f. (from struo), - L A putting to- 
gether in order, arranging, disposing ; arrangement, dis- 
position ; in manu vero prima palm:e pars ex multis mi- 
nutisque ossibus constat, quorum numerus incertus est : 
sed oblonga omnia (ossa) et triangula, structura quadam 
inter se connectuntur, cum invicem superior alterius pla- 
nities sit, Cels. viii. I. post med.: toge, Macrob. Sat. ii. 
6: membranarum (mali Punici), Plin. H. N. xiii. 19. 
$. 34: saxorum, Quint. ix. 4, tH in structuris lapidum, 
ib. viii. 6, 63. Hence, r. 44 building, ereciing, con- 


$. 50, in building under ground: reticula structura, ib. 
$. 515 or, genus structure reticulatum, Vitr. ii. 8. in., a 
net-formed kind of masonry, such as was very usual at 
Rome, according to Plin. ib.: structuram ad normam et 
libellam fieri oportet, Plin. ib.: structura antiqui ge- 
nere, Liv. xxi. r1. 2. In a speech, arrangement, order, 
structure, disposition ; verborum, Cic. Opt. Gen. Or. 2 : 
verborum quasi structura, Cic. Brut. 8: cf. Cic. Or. 44 : 
vocum, Quint. i. 10, 23: ix. 4, 45: thus also, carminis, 
Ov. Pont. iv. 13, 4: sensus, Auct. Dial. de Or. 22. 

II. A building, or that which is built, a. structure ; sub- 
terranea, Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. $. 50, founda- 
tion, underground work, (see above, where this passage 
is cited): cum ita fecerint, isodomon vocant genus struc- 
ture, ib. $. 51: structure, quz in aqua sunt future, 
Vitr. v. c. ult.: cf. Frontin. de Aqued. 123. 

SrRUCTUS, a, um. See Struo. 

Sr RÜES, is, f. (from struo), « heap of things lying or 

laid together or over each other ; arma cum telis in strue 
mixta, Ov. Pont. ii. 1, 40: corporum, i. e. cadaverum, 
Tacit. Hist. ii. 70 : iii. 83: funera et strues populi, Sen. 
OEdip. 33: strues uvarum in vineis, Plin. H. N. xiv. 4. 
med. $. 5, a large number of grapes piled up. Hence, 
I. Especially, a heap of wood; lignorum, Liv. xxi. 37: 
also without lignorum ; e. g. omnia illa fiunt e picea, re- 
sina ferventibus cocta lapidibus, in alveis validi roboris ; 
aut si alvei non sint, struis congerie velut in carbonis 
usu, Plin. H. N. xvi. 11. med. 8. 22: struem rogi—cu- 
mulant, Tacit. Germ. 27: lignorum struibus incensis, 
Arnob. vii. ante med. p. 279. Herald. (al. p. 222), where 
others read struicibus; ed. Herald. reads struibus. N. B. 
Ea strues (liquorum) congerantur, for congeratur, Ceno- 
taph. Pisan. L. Ces. post med.: hence, a funeral pile; 
Sen. Phoniss. r, 2: Lucan. viii. 757. II. 4 heap of 
small cakes used at offerings, which were placed together, 
and then had the shape of fingers joined together ; Ov. 
Fast. i. 276: Cato R. R. r34 and 141. Festus says, 
Strues genera liborum sunt, digitorum conjunctorum non 
dissimilia, qui superjecta panicula in transversum conti- 
nentur. III. A pile or heap, as a certain measure oy 
things ; laterum, Cic. Att. v. 12. extr. IV. A great 
number of soldiers ; e. g. of a phalanx; Liv. xliv. 41, 
strue confusa. 

STRUFERTARIUS or STRUFERCTARIUS (homo), i. e. 
struem (liborum, cakes used at sacrifices) ferens, Fest. in 
Ferctum and Strufertarios: in the first passage he says, 
Ferctum genus libi dictum, quod crebrius ad sacra fere- 
batur; nec sine strue, altero genere libi : quee qui adfere- 
bant, struferctarii adpellabantur: in the latter, Strufer- 
tarios adpellabant antiqui homines conductos mercede, 
qui ad arbores fulguritas aut piacularium commissarum 
sacrificia quzdam strue et ferto, solennibus verbis fa. 
ciunt, Precor te, Jupiter, uti mihi volens propitius sies, 
quod et nullo etiam fiebat adhibito strufertario. 

SmrnÜ1ix, Ícis, f. (from struo), i. q. strues, « heap of 
things put together ; tantas struices concinnat patinarias, 
Plaut. Men. i. r, 26, he heaps up the dishes well: per 
struices saxeas lapsu adcidit, Liv. ap. Fest. ; which latter 
says, Struices antiqui dicebant omnium rerum exstructio- 
nes: lignorum struicibus incensis, Arnob. vii. ante med. 
p. 279. Herald. (al. p. 222), where others read struibus, 
and thus ed. Herald.: hence fig.; malorum, Nwv. ap. 
Serv. ad Virg. /En. iv. 267. 

SrRUMA, m, f. (according to Voss. Etymol, from 
struo, or from ruma, &c.), I. .4 hard swelling in the 
neck of men or animals, a wen, some take it for the 
king's evil; sues efferantur, et alias obnoxium genus 
morbis, angine maxime et strum, Plin. H. N. viii. 51. 
ante med. $. 77: strumas discutere, ib. xxii. 14. extr. 
$. 16: ad suppurationem perducere, ib. xxiv. r5. prope 
fin. $. 89: sanare, ib. xxxii. 8. ante med. $. 28: nam 
frigida aqua strumas excitat, Cels. i. 9. extr.: tumores 
strumarum minuere; Vitr. viii. 3: Vatinii strumam sa- 
cerdotii àjB4Qw vestiant, Cic. Att. ii. 9. post med., for 
Vatinium ; Vatinius had such a swelling, and hence Ci- 
cero bitterly says the struma of Vatinius for Vatinius. 
Also, a swelling in other parts of the body ; Celsus, v. 28. 
$. 7, says, Struma est——tumor—: nascuntur maxime in 
cervice; sed et in aliis et inguinibus et in lateribus. 

II. Fig.; civitatis, Cic. Sext. 65. in., where we read, hi 
medentur reipublice, qui exsecant pestem aliquam tan- 
quam strumam civitatis. But there is, at the same time, 
an allusion to the struma of Vatinius, as above. — IIl. 
A surname of the Nonian family; Nonius Struma, Ca- 
tull.lii. 2: Plin. H. N. xxxvii. 6. post in. $. 21. i 

SrnUMATÍCUS, a, um, (from struma, as ticus 
from aqua), having the swelling called strumas Firmic. 
viii. 19. extr. | 

Svo nUMÉA, cw, (herba), an herb (from struma) said to 
cure the swellings called strume ; Plin. H. N. xxv. 13. 
prope fin. $. 109: it is prop. an adject. strumeus, a, um, 
sc. herba. 

STRÜMELLA, £e, f. (dim. of struma), a litile struma 
Marcell. Empir. 15. ios 

SrRUMENTUM, i, (from struo), for instrumentum ; 
e. g. nobis continentia ad strumentum zeternitatis demon- 
strata est, ''ertull. ad Uxor. i. 7. iai 

STRUMOSUS, a, um, (from struma), having the swell- 
ing called struma ; pecudes, Colum. vii, ro. $. 3: homo, 
Juv. x. 309. * | ssi ge 

Sr RUMUS, i, m. (from struma), an herb, used for cur- 
ing the struma, called also strychnos; Plin. H. N. xxvii. 
8. prope fin. $. 44: Apul. de Herb. 74. dass 

SrnÜo, xi, ctum, 3. (perhaps from zoesó», cumulo, ag- 
gero, congero; or, with Voss. in Etymol., from zctesón, fir- 
mum reddo, firmo), to join together; lateres, Ces. B. C. 
ii. 10: altaque congestos struxisse ad sidera montes, of the 
giants, Ov. Met. i. 153: verbum, tó compound a word 
out of two or more; ex I et duobus vocabuli 
dure videtur struxisse Pacuvius Nerei repan 
incurvicervicum pecus, Quint. i. 5 (9). € 
Hor. Sat. i. 1, 38: et struxit qu rauca 
Propert. iv. 3, 20: frugem ordine stru 
15: hence, structa saxorum, Lucret. 
building : telam, Apul. Met. vi. med. p. 18 
to weave: avene structw, i. e, firtolnj Ov. ! 
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hence, I. To construct, build, erect, make; et ag- 
geres struere ccpit, Hirt. D. G. viii. 41. ed. Cellar., 
&c. where ed. Oudend. reads instruere in the same 
sense: navem, Val. Fl. v. 295: acervum, Hor. Sat. i. 
1, 35. (see above): pyram, Virg. JEn. vi. 215: xi. 204: 
thus also, Libitinam, i. e. rogum, Martial. x. 97, 1: te- 
lam, Apul. (see above): tubas, Propert. (see above): 
congeriem armorum, i. e. tropum, "l'acit. Ann. ii. 22 : 
templa, Virg. /En. iii. 84: domos, Vitr. ii. 8: spelunca 
saxis struct: asperis, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 16: stagnum 
(ad naumachiam) struere, to make, ''acit. Ann. xii. 56: 
muros, Martial. viii. 6, r: also without an accus., fo 
build ; aliw (apes) struunt, alie poliunt, Plin. H. N. xi. 
1o. ante med. $. 10 : thus also immediately after, struunt 
orse a concameratione alvei, ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read orsa ea: reticulata structura, 
qua frequentissime Rom: struunt, rimis opportuna est, 
ib. xxxvi. 22. extr. $. sr. N. B. Vivos homines parieti- 
bus inclusit et struxit, Capitol. in Macrino r2, built up 
in. II. T'o arrange, dispose, order, set in order or ar- 
ray; aciem, Liv. ix. 31. med.; Virg. /En. ix. 42, to 
draw up an army in battle-array : thus also, copias, C:es. 
B. C. iii. 37: thus also, armatos in campo, Liv. xlii. 51: 
thus also, acies manipulatim structa, Liv. viii. 8: hence, 
verba, Cic. Or. iii. 43: versus, Ov. Pont. ii. 5, 19, to 
make, compose : orationem, Quint. vii. 10, 7 : Prob. Val. 
ap. Gell. xiii. 20: collocatio (verborum) bene structa, 
Cic. Or. 7o. III. Viam, Sen. Thyest. 810; Propert. 
iii. 16 (18), 4, to make a path, make passible: thus also, 
viam ad potentiam struere, T'acit. Hist. iii. 49, where 
the later edd. seem to have vim incorrectly. IV. To 
make ready, prepare ; penum, Virg. JEn. i» 704 (708); 
Sil. xi. 279, to cook, bake, &c.: choragium, Apul. Met. 
iv. extr. p. 157, 36. Elmenh.: convivia, Tacit. Ann. xv. 
37. Hence fig., fo prepare, devise, contrive, scheme ; 
alicui calamitatem, Cic. Cluent. 64: sollicitudinem, Cic. 
Att. v. 21. ante med.: odium in aliquem, Cic. Or. ii. 
51: insidias, Liv. xxiii. 17: Ov. Met. i. 198: pericula 
alicui, Sen. Ep. 10. ante med.: mendacium, Liv. xxiii. 
34: clam consilia recuperandi regni, Liv. ii. 3. extr.: 
crimina et accusatores, Tacit. Ann. xi. 12: causas, rea- 
sons, pretext, ib. ii. 42 : mortem alicui, ib. iv. r0: hosce 
id struere, Ter. Heaut. iii. 2, 3: quid struit? Virg. /En. 
iv. 235: quid struis ? ib. 271: sycophantias, Plaut. Asin. 
i V. To appoint, arrange; reges per secula, 
Val. Fl i. 535. VI. To heap wp, increase ; rem, 
Plaut. Pers. ii. 44: opes, Petron. 120: altaria donis, 
Virg. /En. v. 545; or this may mean, to prepare, supply. 
N. B. Festus says, Struere antiqui dicebant pro adjicere, 
augere, unde industrios quoque, M. Cato: jure, lege, li- 
bertate, rep. communiter uti oportet; gloria, atque ho- 
nore, quomodo sibi quisque struxit; he afterwards cites, 
pedem struit, e legg. x1x Tabb., where he says that some 
supposed it to mean, retrorsus ire, others, in aliam par- 
tem ire, others, fugere, others, gradum augere, &c. 

SrnRuPEARIA. See Stroppus. 

STRuPPUS, i, m, I. 4 thong, tie; Gracch. ap. 
Gell. x. 3. ante med.: Liv. ap. Isid. Orig. xix. 4. — II. 
A bundle of sacred herbs ; struppi vocantur in pulvinari- 
bus fasciculi de verbenis facti, qui pro deorum capitibus 
ponuntur, Fest. N. B. Strophium, stroppus, and strup- 
pus are allied, and probably of the same meaning. 

SrRuPTUM. See Stroppus. 

SrnUTHÉUS (Strutheus) or SrRUTHIUS, a, um, 
(empadóuos, eg2i9u05, passerinus, a, um, from z7g2v92s, pas- 
ser); e. g. mala, or simply, struthea, sc. mala, a kind of 
small (according to Plin. H. N.) quince growing in the 
territory of INaples (but others, as Dioscorides and Ga- 
lenus, call the larger kind struthea); Cato R. R. 7: 
Plin. H. N. xv. 11. $. 10, and c. t4. post in. $. 14 : Plaut. 
Pers. i. 3, 7: struthia, Colum. v. 10. prope fin. $. r9. 
N. B. Strutheus, i. e. penis; Fest., who says, Strutheum 
in mimis precipue vocant obscenam partem virilem, a 
salacitate videlicet passeris, qui Grece z79272; dicitur. 

SrRUTHÍO, onis, m. (from zce2/9os, also perhaps, ezeov- 
fiov), an. ostrich ; Capitol. in Gord. 3: Vopisc. in Firmo 
6: Lamprid. in Heliog. 3o. In Pliny this bird is called 
struthiocamelus (vrgev^exZpmnAes), x. Y. $. 1, and c. 22. 
prope fin. $. 29: xi. 37. ante med. $. 47, and post med. 
$. 56: xxviii. 6. post med. $. 18: also, Petron. 137, we 
find accus. struthiocamelum. "here is a description of it, 
Claudian. in Eutrop. ii. 310. seqq. 

STRUTHÍÓOCÁMELINUS, a, um, (from struthiocamelus), 
of ostriches ; sevum, Plin. H. N. xxix. 5. in. $. 31. 

STRUTHIOCAMELUS. See Struthio. 

SrRUTHÍON or SrTRUTHIUM, i, n. (zrgov)iov), a kind 
of herb called soap-wort; Plin. H. N. xix. 3. extr. $. 18: 
xxiv. 11. post med. $. 58: xxvi. 12. ante med. $. 76: 
Cels. v. 18. $. 2: v. 22. $. 8. Namely, by the Greeks it 
was called struthion, otherwise radicula, Plin. H. N. xix. 
3. extr. $. 18. 

SrRUTHÓPHÁGI, orum, (Zcecv/opdryoi, sparrow-eaters, 
or, ostrich-eaters), a people of Ethiopia; Strabo, Ptol., 
and Diod. Sic.; in all which passages ostriches are spoken 
of which are found in those parts, and so, ostrich-eaters. 

SrRUTHÓPUS, dis, (zrgev0ómovs), prop:, having spar- 
vows' feet, i. e. small feet ; feminw, Plin. H. N. vii. 2. 
post med. $. 2. 

STRYCHNOS, i, m. and STRYCHNON 0r STRYCHNUM, 
i, n. (ergóxws and eceóx»o»), an herb, otherwise called 
strumus, and trychnoss; mightshade; Plin. H. N. xxi. 
31. in.,, and post med. $. 105 : xxvii. 8. extr. $. 44: the 
nomin. strychnos occurs, xxi. 3. post med. 8. 105 : in the 
Other passages the accus. strychnon : thus also, ib. xxvii. 
13. in. $. 108, we find accus. strychnon : thus also, Apul. 
de Herb. 74. 

STRYME, es, or STRYMA, t, (Zcpóuz), a town of 
"Thrace, on the /Egean sea, near Maronea ; Steph. Byz., 
and Herodot. 

STRYwO, onis, a river: see Strymon. 

SrRYwo, us, (Xcevz2), daughter of Scamandrus, and 
wife of Laomedon ; Apollod. iii. 12, 3, where it is added 


that, — to others, Placia daughter of Atreus was 
his wife. -N. B. For Xcevz2, ed. Heyn., earlier edd. have 
ho odd 

YMON and STnYMO, nis, m. (Zcguzz»), a river 
between Macedonia and "Thrace, until a part of Thrace 


was added to Macedonia, and then a river of Macedonia 
falling into the /Egean sea, and touching, among other 


STRYMONIS 


places, Amphipolis; Plin. H. N. iv. ro. prope fin. 8$. 17: 
Mela ii. 2: Virg. Georg. iv. 508: Liv. xliv. 44: Ov. 
Trist. v. 3, 22: "Thraces, qui ad Strymona habitant, 
Plin. H. N. xxii. 1o. $. 12: Strymo "l'hracas includat, 
Sen. Nat. Quest. i. praef. med. Hence, Strymon, for 
"Thrace; qua per Strymona pugna, Stat. 'Theb. v. 188: 
Hercules, that his cattle might pass over it, threw a rock 
into it by which means it was rendered shallow and un- 
navigable; Apollod. ii. 5, 10. According to fable, this 
river was father of Rhesus by Euterpe; Apollod. i. 3, 4: 
also, father of Evadne (wife of Argus) by Newra ; ib. ii. 
1,2. Hence, I. Strymónis, Ydis, f. (Zvgumovis), of or 
belonging to the river Strymon, Thracian, a "Thracian 
woman; Propert. iv. 4, 72, sc. femina. N. B. Also Bi- 
thynia was formerly called Strymonis, according to Plin. 
H. N. v. 32. post in. $. 40, sc. terra, (Zveupvis, sc. yz). 

II. Strymonius, a, um, (Zvguzówos), of or belonging to 
the Strymon, 'Thracian; grues, Virg. Georg. i. 120: 
Virg. /En. x. 265: thus also, grex (gruum), Martial. ix. 
30, 8: aquilo, Sen. Agam. 470: matres, Ov. in Ibin 
600: Arctos, Stat. Theb. iii. 526. — Also, Strymonii are 
the Bithynians; Xceuuówa, oi Bíouvor v2 rgóvsgov, Hesych. 

STRYMONIS, Strymonius, a, um. See Strymon. 

STUBERA, 2, f. a town of Macedonia between the 
rivers Axius and Erigon; Liv. xxxi. 39: xliii. 18 and 
19. Called also Styberrha, Xzvfíjíz, Polyb.: also, Stym- 
bara (Zróufzoz), Strabo. 

SrTÜUDÉo, ui, 2. (studeo and studium are probably from 
Gr. ez0052, studium, whence zzo(2£o, studeo ; by chang- 
ing p into t, as spatium from stadium, &c.), I. To 
apply the mind to a thing, to attend to, bestow pains upon, 
endeavour after, affect, pursue, used with an infinitive 
or à dative; opprimere, Nep. Dion. 6: studet intrare, 
Nep. Chabr. 4, strives, hastens, endeavours: prewturz, 
Cic. Col. r1: virtuti, Cic. Fin. iv. 24: pecuniw, Cic. 
Fin. iv. 18: ab parvulis labori ac duritie student (Ger- 
mani), Ces. DB. G. vi. 21: rebus novis, ib. iii. 10: iv. 5: 
Cic. Cat. i. r. extr.: nam (Germani) neque Druides ha- 
bent neque sacrificiis student, Ces. B. G. vi. 21, take no 
pains about: thus also, agriculture non student, ib. 22. 
in, do not pay particular attention to agriculture (al- 
though they do not entirely neglect it): eoque, quo stu- 
duerat (sc. venire), venit, Nep. Dat. 4. Also with an 
accusative and infinitive, with ut, ne, with a genitive 
or accusative, and with in seq. accus. et ablat.; gratum 
se videri studet, Cic. Offic. ii. 20: quas student esse, &c., 
"Ter. Eun. ii. 3, 23: illam ad vos redire studeo, T'er. Hec. 
ii. 2, 23: qui sese student prestare ceteris, Sallust. Cat. 
I: ego me id facere studeo, Plaut. Asin. i. 1, 52: dissen- 
sionem exstingui, summe studui, Matius in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 28: Cwsar studebat, ut excluderet, Hirt. Alex. 
1: id studuisti, ut forent, &c., Ter. Heaut. ii. 4, 1: stu- 
deant, ut, &c., Papin. in Pand. xliii. 10, 1: stude, ut 
habeas, Cato R. R. 5. extr.: studeant, ne sint, &c., Pa- 
pin. in Pand. xliii. ro, r: ne solus esset, studui, Phaedr. 
ii. epil. 6: again, with an accusative; unum studetis, 
Cic. Phil. vi. 7: eadem student, Ter. And. i. r, 28: id 
studuisti, ut, &c., Ter. (see above): has res studeant, 
Plaut. Mil. v. 44. "Thus literas studere was formerly 
read in Cic. Red. Sen. 6; but Ernesti and Grevius 
have literis, because they suppose literas to be incor- 
rect: in aliquid; e. g. in id, Quint. x. 2, 6: in quam 
rem studendum sit, ib. xii. 6, 6: studere in re, Cato ap. 
Gell. xi. 2. Also with a genitive; tui, Acc. ap. Cic. (see 
below). It denotes especially, £o apply as a student, to 
study ; literis, Cic. Brut. 93: arti, Cic. ad Div. iv. 3: 
alicui scienti;, Cic. Or. i. 3: medicine, Quint. vii. 2. 
ante med. $. 17: also seq. accus.; Ferentinatis populus 
Greca studet, "'itian. ap. Prisc. 4: thus also, literas, Cic. 
(see above): hence, studere, simply, £o study; sc. literis ; 
e. g. quis ignoscat, si studere amplius possum ? Quint. vi. 
prf. $. 4: puerum domi studentem, learning at home, 
ib. i. 2. in.: annos, quibus studuimus, ib. xii. 1r, I9: 
solatium studendi, Suet. Tiber. 61: ego in Tuscis et ve- 
nor et studeo, Plin. Ep. v. 18: lucubrare Vulcanalibus 
incipiebat, non auspicandi causa sed studendi, statim a 
nocte multa, ib. iii. 5, 8: eadem epistola et studere te et 
non studere significat.—Negat enim te studere, sed est 
tam polita, quz nisi a studente, non potest scribi, ib. vii. 
I3: visus est sibi—jacere in lectulo suo compositus in 
habitu studentis, ib. v. 5, 5. II. T'o have an inclina- 
tion. towards any person or thing, to be favourable to, to 
favour; tibi studeat, Cic. Mur. 36: rebus Atheniensium, 
Nep. Lys. t: rebus Cassii, Hirt. Alex. 62: petitioni ali- 
cujus, Quint. xi. r. post med. $. 69: cui studeas, video, 
Ov. Am. iii. 2, 67: also with a genitive; parentem ha- 
bere avarum, illepidum, in liberos diflücilem, qui te nec 
amet nec studeat tui, Acc. ap. Cic. Nat. D. iii. 29 : also 
absoluté, or without a case; neque studere neque odisse, 
sed minime irasci, decet, Sallust. Cat. z1 (50). IH. 
T'o be desirous of ; scire studeo, Cic. Att. xiii. 20: audire, 
Cic. Part. r: ditari, Liv. i. 57: mutari omnia student, 
Sallust. Cat. 37 (38). 


SrÜDIOsE, adv. (from studiosus, a, um), eagerly, de-: 


sirously; discere, Cic. Q. Fr. iii. 3: audire, Cic. in Ce- 
cil. 12: texere, Ter. Heaut. ii. 3, 44 : ludere pila, Cic. 
Or. ii. 62: studiose diligenterque curabo, Cic. ad Planc. 
I. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post 16: commendare, Cic. ad 
Div. xiii. 54 : thus also, studiosius commendare, ib.: fe- 
mine (pavonum) studiosius pullos enutriunt, Colum. viii. 
1I. post in. $. 2: studiosius legere antiquos, Quint. iii. 
6, 615 and, Nep. Ages. 3: Quint. iii. 1, 15: Ov. Met. v. 
578: studiosissime, Plin. Ep. iv. 26; and, Suet. Aug. 45; 
and Calig. 54. 

SrÜDIOsus, a, um, (from studium), I. Eager or 
desirous after any thing ; venandi aut pile, Cic. Amic. 20: 
culinz, Hor. Sat. ii. 5, 80: Veneris, ib.: florum, Hor. Od. 
iii. 27, 29: nemorum ceedisque ferinee, Ov. Met. vii. 675: 

placendi, Ov. Art. iii. 423: lautitiarum studiosissimus, 
E Cs. 46: also without a genitive; et, quod studioso 

animo inchoaverat, obit maximo, Plin. Ep. vi. 16. ante 
med. $. 9: precipit ea nate mater studiosa (sc. commo- 
dorum filis), quid optet, Tibull. iv. 6, 15: in argento 
studiosus sum, Petron. 52: fuit rex armorum quam con- 
viviorum adparatibus studiosior, Justin. ix. 8, where ad- 
paratibus is the ablative, sc. in; or it may be the dative; 
the former seems better. Also with a dative; rei nulli, 
nisi adulterio, Plaut. Mil. iii. 1, 207. Also with ad; e. g. 
studiosiores ad opus fieri liberalius tractando, &c., Varr. 


STUDIUM 


R. R. i. 17. prope fin. $. 7. Especially, desirous of learn- 
ing any thing, studious ; dicendi, Cic. Or. i. $9: litera- 
rum, Nep. Att. 1: doctrinarum, Cic. ad Div. iv. 3. post 
med.: hence simply, séudious, a student ; cohors stu- 
diosa, Hor. Ep. i. 3, 6: laborem utilem studiosis, Cic. Or. 
i. 59: also of men, studious, devoted to study or learning, 
literary; valde studiosus ac diligens, Cic. Acad. iv. 31: 
soleo ridere, cum me studiosum vocant, cum sim desidio- 
sissimus, Plin. Ep. iii. 5. extr.: ipse est studiosus, litera- 
tus, etiam disertus, ib. vi. 26: studiosum otium repetere, 
ib. i. 22. extr.: studiosa disputatio, i. e. de studio et secta 
philosophorum, a learned dispute, Quint. xi. 1. post med. 
$. 70: fuit (of the library at Alexandria) studiosa luxu- 
ria, literary splendour, Sen. 'Tranq. 9. post med.: hence, 
studiosi juris, Suet. Ner. 32, lawyers: also simply, stu- 
diosi (sc. eloquentia), who practise eloquence, orators ; 
utuntur igitur studiosi in confirmanda ratione duplici 
conclusione, Auct. ad Her. ii. 24. med. ed. Ernest., where 
other edd. have studiose. II. Well inclined, favour- 
able; nobilitatis, Cic. Acad. iv. 40: mei studiosos, Cic. 
Att. ii. 22. extr.: victorim, ib. i. 16. med.: existimatio- 
nis mew studiosissimum, Cic. Verr. ii. 47: ne ipse (Ci- 
cero) quoque earum rerum studiosus esse credatur, Quint. 
ix. 2, 62: quorum simplex color tam sui studiosos adhuc 
habet, ut, &c., ib. xii. 1o. post in. $. 3: studiosior alte- 
rius partis, Suet. Tiber. 11.  N. B. Studiosi, the name 
of a book by the elder Pliny, treating of eloquence; stu- 
diosi tres, in sex volumina propter amplitudinem divisi, 
quibus oratorem ab incunabulis instituit et perficit, Plin. 
Ep. v. 5, 5; or here studiosi may be the genitive from 
nomin. studiosus; then libri ought to be understood with 
tres; but the plural occurs, Gell. ix. 16. in. Plinius Se- 
cundus—libros reliquit, quos Studiosorum (sc. libros). in- 
scripsit; where perhaps we should read studiosos.  Ges- 
ner, ad Plin. Ep., would read in Gellius, studiosi. 
SrTÜDíU v, i, n. (from zzo/22, studium; see in Studeo), 
inclination, desire, propensitys attention, endeavour, di- 
ligence ; summo studio discere, Cic. ad Div. iv. 3. post 
med.: ardere studio veri reperiendi, Cic. Acad. iv. 20. 
ante med.: studium reipublice, Cic. ad Brut. Ep. 15: 
incensi sunt studio, Cic. Rosc. Am. 17: omne studium 
ad aliquid conferre, Cic. ad Div. x. 1: studio cithare de- 
ditus, Hor. Sat. ii. 3, 105. Hence, studio; e. g. adcu- 
sare, Cic. Rosc. Am. 32, from inclination ; studio alicu- 
jus; e. g. res fit, vel non fit, by the care of, by the en- 
deavour of; si preegnans ancilla moram non studio ma- 
numissoris, sed fortuito patiatur, &c., Modest. in Pand. 
xl. 5, 13.: hence, I. Especially in respect of study- 
ing, séudy ; pabulum studi, Cic. Senect. 14: juris, 
Cic. Mur. 13: thus also, studia; e. g. studiis doctringe 
deditus, Cic. Balb. 1: vereor, ne, nihil cum proficiam, 
dedecori sim studiis ac literis nostris, Cic. Att. viii. 11. 
in.: studia exercere, Cic. ad Div. ix. 8. Hence after- 
wards, studia, s£wdies, literature, i. e. learning, things 
that are studied ; dignum studiis, Cic. ad Div. iii. 1o. 
$. 22: thus also, in studiis vitam egi, Ov. Trist. v. 3, 10, 
where poetry is meant : thus also, studium, ib. iii. 7, 53, 
where likewise poetry seems to be principally intended. 
II. Znclination, favour ; in populum Romanum, "Tacit. 
Ann. iv. 55: minus cupiditatis ac studii, Liv. xxiv. 28 : 
partium, Cic. Verr. i. 13, partiality. ILI. 4A favourite 
study, employment, or pursuit ; eorum obsequi studiis, 
"er. And. i. r, 37: adeo studiis eorum (Thebanorum) 
inservisse, ut nemo eum Jabore—:equiparare posset, Nep. 
Alcib. r1: qui abigendi studium quasi artem exercent, 
Ulp. in Pand. xlvii. 14, 1: ut animum ad aliquod stu- 
dium adjungant, Ter. And. i. 1, 29: hence, IV. A4 
manner of life, profession ; at hujus vite studium medi- 
tati illi sunt labores, Cic. Cat.i. ro, manner of life: stu- 
dium musicum, the profession of a musician: se adpli- 
care ad studium musicum, Ter. Heaut. prol. 23, to apply 
himself to music: thus also of a horse; studiorum im- 
memor, Virg. Georg. iii. 498. Hence, studia, of a scho- 
lar, s?udies ; si me dignum iis studiis habes, Cic. ad Div. 
iii. ro. $. 22 : in studiis vitam egi, Ov. Trist. v. 3, 10, 
where poetry is principally meant : thus also, studium, 
ib. iii. 7, 53, where also poetry is principally meant. 
V. 4 place for studying àn, a study, school ; privatarum 
zdium studia sibi interdicta esse cognoscant, Cod. Theod. 
xiv. 8, 3: philosophum (se egit) in omnibus studiis, tem- 
plis, locis, Capitol. in Anton. Philos. 26. in. | 
SrurTE, adv. (from stultus, a, um), /foolisMy, sillily, 
unadvisedly ; stulte omnia et incaute, Cic. Att. vii. 10; 
and, Cic. Rab. Post. 8. extr.: Plaut. Trin. ii. 4, 14 and 
60: Ov. Art. i. 593: iii. 357: haud stulte sapis, T'er. 
Heaut. ii. 3, 82: stultius, Liv. xxx. 13. extr.: Sen. Con- 
trov. v. 34. extr.: stultissime, Cic. Nat. D. ii. 23. 
STurTrsco, ére, (from stultus), £o grow silly or fool- 
ish; preter speciem stultescis, is cited from Plaut. Most. 
iv. 2, 19. But the edd., at least the good. edd., which I 
have seen, as Gron., Taubm., Buchner., Camerar, Douz., 
&c., all more correctly read stultus es. 
Srvr.TÍLÓQUENTÍA, 2, f. (from stultiloquus), foolish 
or silly talk ; pauci sint faxim, qui sciant, quod nesciunt, 
occlusioremque habeant stultiloquentiam, Plaut. Trin. i. 
2, 185. 

1 tiu etm ida i, n. (from stultiloquus), foolish or 
silly talks nisi supprimis tuum stultiloquium, Plaut. Mil. 
ii. 3, 25. : 

SvULTYLÓQUUS, a, um, /hat talks or speaks sillily or 
foolishly ; tace stultiloque: nescio quid, &c., Plaut. Pers. 
iv. : P 

EUER s, f. (from stultus, a, um), Joolishness, 
silliness, folly; stultitiam autem adcusare quamvis copio- 
se licet, Cic. Tusc. iii. 30: est enim proprium stultitiz, 
aliorum vitia cernere, ib.; and, Cic. Divin. ii. 43: Cas. 
B. G. vii. 77: Hor. Ep. 18, 29: Ov. Trist. iii. 6, 35: 
Plaut. Stich. i. 2, 82: oricularum (al. auricularum) mag- 
nitudo loquacitatis et stultitie nota est, Plin. H. N. xi. 
52. extr. $. 115. ex Trogo: again, aliquid facere stultitia, 
"Ter. Phorm. iv. 3, 54: is—hominum ineptias, ac stulti- 
tias, qnae devorande nobis sunt, non ferebat, Cic. Brut. 
67. post in.: hence it is used as a mild expression for a 
bad action; Plaut. Aul. iv. 10, 22; and, Plaut. Most. v. 
2, 35: Ter. Heaut. v. 2, 8. : el 

SrurTYTiES, (from stultus, a, um), i. q. stultitia; 
e.g. genit. stultitiei, said to occur, Cic. Senect. 2. post 
in. ; but we there find stultitiz, ed. Grov. Ernest., &c. 

SrurTÍvipus, a, um, (from stulte and video), that 

14 N 2 


STULTULUS 


sees foolishly, and so incorrectly ; vin! jam faciam, ut 
stultividum te fatearis? Plaut. Mil. ii. 3, 64. 
STruLTÜLUSs, a, um, (dim. of stultus, a, um), some- 
what silly or foolish ; stultule asine, says Lucius to him- 
self who had been changed into an ass, Apul. Met. ix. 
post med. p. 330. Vule.; but other edd., e. g. Elmenh. 
p- 230, 36, and Oudend. p. 650, read astutule. 
STULTUS, à, um, (perhaps from stolidus by contrac- 
tion), si/Iy, foolish, simple ; homo, Cic. Phil. iii. 9: Cic. 
Parad. 4. in.: Ter. Eun. ii. 2, 1: Ter. Heaut. v. v, 4: 
mulier, Plaut. Men. i. 3, 83: auditor, Cic. Font. 6. extr.: 
pessimi atque stultissimi (homines), Sallust. in Orat. Phi- 
lippi adv. Lepid.: stultissima persona, Cic. Am. 26: nisi 
sis stultior stultissimo, Plaut. Amph. iii. 2, 26 : stultior 
stulto fuisti, ib. Curc. iv. 3, 19: stultum est admittere 
(id), Ter. Eun. iv. 6, 23: loquacitas, Cic. Or. iii. 35: 
arrogantia, Cws. B. C. iii. 59: letitia, Sallust. Cat. 51: 
stult: cogitationis, Hirt. B. G. viii. ro: stulti dies, i. e. 
stulte acti; e. g. meerentem, stultos preeteriisse dies, "mi 
bull. i. 4, 30 (34): stulta est gloria, Pheedr. iii. 17, 12: 
vita stulti, Sen. Ep. rs. prope fin.: ostendit stultas opes 
morbus, Martial. ii. 16, 4: halter, Martial. xiv. 49, 1: 
stultus labor est ineptiarum, ib. ii. 86, 10 : stultissimum 
consilium, Liv. xlv. 23: reddere aliquem stultiorem, Cic. 
Fl. 2o. Hence, stultus, substantive, « foolish person, a 
fool, simpletons ah stulte! 'T'er. Ad. iii. 7, 6: vita stulti, 
Sen. Ep. r5. prope fin.: stultorum plena sunt omnia, 
Cic. ad Div. ix. 22. 
called festa stultorum, or, stultorum lux festa, Ov. Fast. 
ii. $135 otherwise called Quirinalia. N. B. Stolidus and 
stultus are also used together: see stolidus. 
SrUPA, with its derivatives. See Stuppa, &c. 
STÜPÉFÁCÍO, éci, actum, 3. (from stupeo and facio), 
(pass. stupefio, factus sum, fiéri), 7o astonish, strike with 


wonder or amazement, stupefy ; privatos luctus, Liv. v. | 


39. ante med., cause them to be unnoticed or forgotten : 
ac membra et sensus gelidus stupefecerat horror, Sil. ix. 
122: sed magis ut nostro stupefiat Cynthia versu, Pro- 
pert. ii. 13 (10), 7, be astonished : hence, stupefactus, a, 
um, astonished, amazed ; Cic. Or. iii. 14: Virg. Georg. 
iv. 365: Sen. Thyest. 547: Lucan. iv. 633: Val. Fl. vi. 
228: Ov. Her. xiv. 97. 

SrUuPEFACTUs. See Stupefacio. 

SruPErrO. See Stupefacio. 

SrTÜr£ÉO, ui, 2. (perhaps from the perf. zí94xz (from 
the obsolete pres. 64», stupeo; or from «ces, stupor, 
vUQ5», stupidum reddo; according to others, from 6zzft», 
stupeo; according to others, from stipes, &c.), I. To 
be stupefied, rendered insensible, struck aghast, benumb- 
ed, whether with fear, joy, sorrow, or otherwise; cum 
semisomnis stuperet, Cic. Verr. v. 36: torpescunt scor- 
piones aconiti tactu stupentque pallentes, et vinci se faten- 
tur, Plin. H. N. xxvii. 2. post med. $. 2: jacens vultus 
languido obtutu stupet, Sen. Agam. 238: membra leti- 
tia stupent, Sen. Herc. Fur. 621: acies stupet fulgoribus, 
Hor. Sat. ii. 2, 5: mater ad auditas stupuit, ceu saxea, 
voces, Ov. Met. v. 509: animus cura confectus stupet, 
Ter. And. ii. r, 4, is without feeling: especially, £o be 
struck with great astonishment or admiralions to be asto- 
mnished, amazed, lost in. admiration ; nos barones stupe- 
mus, Cic. Fin. ii. 23: stupet in Turno, Virg. /En. x. 446: 
stupet in titulis, Hor. Sat. i. 6, 17: stupet Albius sre, 
ib. i. 4, 28: carminibus stupens, Hor. Od. ii. 13, 33: 
stupuere ad subitam ratem, Vat. Fl. iv. 711: ad tam s:- 
vam dominationem, Justin. xxvi. r: et stupet ad raptus 
"Tyndaris ipsa suos, Martial. xii. 52 : stupent novitate, 
Quint. xii. 6. med.: also seq. accus. et infin., Virg. Ecl. 
vi. 37. Also with an accusative; donum stupet, Virg. 
JEn. ii. 31, is amazed at: dum omnia stupeo, Petron. 29: 
omnia dum Mopsus stupet, Val. Fl. v. 96: valles stupu- 
ere silentia, Stat. 'Theb. iv. 448: delicias, Martial. xii. 
155; and Val. Fl. ii. 620: Juv. xiii. 16: Stat. 'T'heb. viii. 
150: hence, stupendus, a, um, astonishing, amazing, 
wonderful; virtutibus stupendus, Val. Max. v. 7, 1: pe- 
netralia stupenda virtutum, Nazar. in Paneg. Constant. 
6. Also with a dative, at or on account of any thing ; 
àc stupet ipse sibi, Ov. Met. iii. 4185; but better edd., 
e. g. Heins. and Burm. read adstupet, &c.: hence, stu- 
pens, of the body or mind, stunned, benumbed, amazed, 
astonished, thunder-struck, aghast ;. cum intuerer stu- 
pens, Cic. Somn. Scip. 5: clauso——intra eum saltum ex- 
ercitu,——stupenus tanta occasione patrem consuluit, &c., 
Flor. i. 16. post med. $. ro, transported with joy: ipsum- 
que regem adtonitum, tanquam subito malo stupentem, 
ib. ii. r2. prope fin., perplexed : hic calor stupentia (sc. 
frigore) membra commovit, Curt. viii. 12. ante med. $. 12, 
benumbed with cold: in militibus stupentis animi, Gell, 
x. 8, of stupid mind: where some codd. have, stupentibus 
animi: also with the genitive animi; e. g. capti (tribuni 
plebis) et stupentes animi, Liv. vi. 36 : thus also, militi- 
bus stupentibus animi, Gell. (see above). 
things without life, /o s£op, stand slill ; stupente seditio- 
ne, Liv. xxviii. 25. post in.: stupent ubi unde, Sen. 
Herc. Fur. 743: sther stupet, i. e. est hebeti luce, ib. 
"T'hyest. 99r: stupeatque profundum, i. e. quiescant vis- 
cera montis, Sever. in /Etna 341: stupuerunt flumina 
bruma, Val. Fl. v. 603: multum, crede mihi, refert, a 
fonte bibatur quz fluit, an pigro quee stupet unda lacu, 
Martial. ix. 10r, 6, standing, not running water: stu- 
puit Ixionis orbis, Ov. Met. x. 42: stupuerunt verba 
palato, Ov. Am. ii. 6, 47, died away, ceased. | N. B. 
Perhaps the perfect belongs to stupesco. "T'hus also, stu- 
pens; e. g. vini natura non gelascit ; alias ad frigus stu- 
pens tantum, h. e. vim et spiritum amittens, Plin. H. N. 
xiv. 21. in. $. 27. 

SrÜPrESsco, pui, 3. (from stupeo), £o become astonished ; 
stupescat, Cic. Or. iii. 26. It does not seem to occur any 
where else; unless the perfect stupui belongs to it: see 
Stupeo. 

SrTUPÉUS, a, um. See Stuppeus. 

STÜPÍDÍTAS, àtis, f. (from stupidus, a, um), stupidity, 
dulness ; Cic. Phil. ii. 32: Acc. ap. Non. c. 3. n. 235. 

SrÜrÍDo, are, (from stupidus, a, um), £o astonish, 
«maze; quod pavidum stupidet sapiens sollertia vulgus, 
Mart. Cap. 6. post in.: seria marcentem stupidant com- 
menta maritum, ib. 7. post in. 

SrÜrípus, a, um, (from stupor or stupeo), without 
sensibility, senseless, stupefied ; timore stupidi obmutue- 
runt, Auct. ad Her. iv. 52: stupida sine animo adsto, 


'There was also at Rome a feast | 


II. Fig., of | 


STUPOR 


Plaut. Pcen. v. 4, 79 : thus also, maritus, Martial. xi. 8, 
1; Or this may mean, stupid, dull: homo stupidissimus, 
Tertull. adv. Marcion. i. 26: Andromeda— non debuit 
patri suo, homini stupidissimo, in os exspuere vitam, 
Varr. ap. Non. 4. n. 437: quid stas, stupida ? quid ta- 
ces? Plaut. Epid. iv. 2, r3: hence, stupidi colles, i. e. 
non sentientes culturam, Venant. Fortun. iii. 12. extr. : 
hence, I. Astonished, amazed, surprised ; formosita- 
tis admiratione stupidi, Apul. Met. iv. post med. p. 1558, 
24. Elmenh.: populus studio stupidus in funambulo ani- 
mum occuparat, Ter. Hec. prol. 4, looked with astonish- 
| ment at the rope-dancer: Échionis tabula te stupidum 
detinet, Cic. Parad. v. 2. Il. Dull, stupid ; stupidum 
!esse Socratem dixit, Cic. Fat. 5: stupidissimus, "T'ertull. 
and Varr. (see above). 

SmrÜPon, óris, m. (from stupeo), want of feeling, sense- 
lessness, stupor, numbness ; sensus, Cic. Phil. ii. 45: stu- 
poris in corpore, Cic. "Tusc. iii. 6: oculos stupor urget 
inertes, Virg. Georg. iii. 523: thus also in violent grief, 
when one cannot weep; fine carent lacrymo, nisi cum 
stupor obstitit illis; et similis morti pectora torpor habet, 
Ov. Pont. i. 2, 26. Hence, I. In respect of the mind, 
| insensibility, senselessness, stupidity ;. tantus stupor te 
| oppressit, Cic. Phil. ii. 26: thus also, ib. c. 12: thus also, 
|quo stupore, ib. viii. 8. med.: eamque animi duritiam, 
|sicut corporis, quod, cum uritur, non sentit, stuporem 
| potius quam virtutem putarem, Cic. Dom. 36. extr.: thus 
also, qui stapor hic, Menelaé, fuit? tu solus abibas: is- 
dem sub tectis hospes et uxor erat, Ov. Art. ii. 362, what 
stupidity! hence, stupor, for homo stupidus; e. g. talis 
iste meus stupor nil videt, Catull. xvii. 21, stupid fellow. 
II. Astonishment, amazement ; exercitus repentino im- 
| petu mentis in sacros dei ululatus instinctus, cum stupore 
regis, sine noxa discurrit, Justin. xii. 7: stupor amnibus 
(al. omnibus) Indis plurimus, ereptis elephas inglorius 
errat dentibus, i. e. omnes Indi (for Indi omnes) stupent 
venire elephantos mutilos, Claud. de Stilich. iii. 349. Ges- 
ner.: stupor et admiratio omnes incessit, Justin. xxii. 6. 
|extr.: quod esse non magnum nec admirationis alicujus 
| stupore condignum, promtum est, si volueritis adtendere, 
| Arnob. i. post med. p. 36. Herald. (al. p. 28). 

SrÜPOnATUS, a, um, (from stupor; prop. part. of the 
otherwise obsolete verb stuporo, are, i. e. stupore aliquid 
adficere, or implere, &c.), perhaps, astonished ; omnis 
gloria vana et stuporata, "'ertull. de Cultu Femin. 3; or, 
| consisting in astonishment. It does not occur elsewhere. 
|  SmuPPA or STUPA, z, f. (from Gr. ecózz, ecózz, 

Or zcv», stupa, stuppa), /ow, oakwum, i. e. unwrought 
Jlav ; stuppa occurs, Virg. /En. v. 682: Liv. xxxviii. 6: 
| xxi. 8. extr.: Varr. ap. Gell. xvii. 3: Pers. v. 135; and 
| Festus, which latter says, Stuppam linum impolitum ad- 
| pellant Greci Dorii: stupa, Cx»s. B. C. iii. ror: Plin. H. 
N. xix. 1. post med. $. 3: Lucret. vi. 880.  N. B. Ser- 
vius, ad Virg., says that we ought, agreeably to the old 
orthography, to write stipa from stipo. 

| SruPPARÍUS or STUPARÍUS, a, um, (from stuppa ; 
see Stupa), of or concerned with tow ; malleus, Plin. H. 
| N. xvii. r. post med. $. 3, a mallet for beating flax. N. B. 
Edd. Hard. and Elzev. read stupario malleo. 

S'UPPÉUS or STUPÉUS, a, um, (from stuppa, or stu- 
pa), of tow or oakums vincula, Virg. /En. ii. 236 : reti- 
nacula, Ov. Met. xiv. 547: stuppea verbera funde, Virg. 
Georg. i. 309: stuppea flamma manu spargitur, i. e. mal- 
leolus stuppa compactus et pice ilitus, Virg. /En. viii. 
694: tomentum, Apul. in Apol. (some pages after the 
beginning), p. 276, 14. Elmenh. 

SruPnATÍO, onis, f. (from stupro, are), stupration, 
ravishing; nihil pati renuentes ad oris sacri stupratio- 
nem comparate, Arnob. ii. post med. p. 92. Herald. (al. 
p. 73): ed. Herald. has not the word stuprationem, but 
simply, ad oris sacri comparat»: Herald. says, Et hzc 
lectio vetus, unde Gelenius fecit, ad oris sacri stuprum 
comparate : et hic hzreo. 

S'rUPRATOR, Oris, m. (from stupro, are), a violator or 
ravisher of women ; Quint. iv. 2, 69: vii. 4. prope fin. 
$. 42: Suet. Dom. 8. extr.: Sen. Hippol. 897; in all 
which passages we find it without a genitive: stuprator 
suus, for sui; quo maturius stupratorem suum tegminis 
cruciatu liberaret, Apul. Mét. ix. post med. p. 229, rr. 
Elmenh. 

SrUuPRE, adv. (probably from stuperus, a, um, con- 
tracté stuprus, a, um, from which stuprum is derived), 
baselys fede stupreque castigor cotidie, Neleus ap. Fest. 
in Stuprum. 

Srurno, avi, atum, are, (from stuprum), I... 70 
defile, corrupt ; pulvinar, Cic. Harusp. 15: mores, Ter- 
tull. Apol. 6. Hence, Il. T'o ravish, violate (a wo- 
man); filiam, Cic. Fin. v. 23: Plaut. Truc. iv. 3, 47: 
qui illam stupravit noctu, Plaut. Aul. prol. 36: thus 
also, stupratus, a, um ; e. g. Lucretia vi stuprata, Cic. 
Fin. ii. 20: materfamilias, Liv. viii. 22: thus also, judi- 
cium, to bribe the judges by procuring harlots; emto stu- 
pratoque judicio, Cic. Att. i. 18. med. But other edd., 
as Ernest., have construprato in the same sense. 

SrTuPnOsUs, a, um, (from stuprum), debauched ; mens, 
Val. Max. v. 1, 8. 

STUPRUM, i, n. I. Prop., « base or disgraceful ac- 
lion ; (probably for stuperum, from stuperus, a, um, sc. 
facinus: this adjective is perhaps allied to turpis by a 
transposition of letters; or is from stupeo, and so, stu- 
perus, a, um, senseless, without human feeling, or stupid ; 
and so, stuprum, a stupid aet: Voss. in Etymol. derives 
stuprum from ecóz, evboputi, 1. €. mà miBoioy &vogfaUv) ; cum 
stupro redire, Nzv. ap. Fest., with shame or disgrace: 
sin illos deserant fortissimos viros, magnum stuprum po- 
pulo fieri pergetis, Nzev. ib., where Festus says that stu- 
prum is i. q. turpitudo: hence especially, II. Forni- 
cation ; ravishment, rape ; adultery ; vini, somni, stupri 
plenus, Cic. Red. Sen. 6: stupra et adulteria, incesta de- 
nique, Cic. Tusc. iv. 35: matrone stupri damnatz, Liv. 
X. 31: stupra virginum matronarumque, Liv. xxxii. 21. 
post med.: sumtus stupro corporis tolerare, Sallust. Cat. 
24 (25): nullis polluitur casta domus stupris, Hor. Od. 
iv. 5, 21: quid blanda voce moraris auctorem stupri, 
Deidamia, tui? i. e. Achillem, Ov. Art. i. 704: sed dux 
malorum femina: hoc scelerum artifex obsedit animos, 
cujus incest» stupris fumant tot urbes, bella tot gentes 
, gerunt, Sen. Hippol. 560: conjugem illicere in struprum, 
| Cie. Nat, D. iii. 27: stupri consuetudinem facere cum 
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sororibus, Suet. Cal. 24: stupri commercium habere, Val. 
Max. vi. r, 10: femina stupro cognita, Tacit. Hist. iv. 
44: ad stuprum ire, Val. Max. vi. 8, 1: stuprum alicui 
offerre, Cic. Fin. v. 225 or, inferre, Cic. Offic. iii. 9, to 
ravish, commit fornication: thus also, stuprum facere 
cum aliqua, Cic. Mil. 27: stuprum pati, Liv. xxxix. 13. 
extr.: nata Lucretii, stuprum svi passa tyranni, Sen. 
Octav. 302: stuprum per illum, sc. factum, Cie. Cat. ii. 
4: stuprum admittere, Tacit. Ann. xiv. 2: also of ani- 
mals; dum adhuc uberibus alitur, caper immodicus libi- 
dinis, stupro matrem supervenit, Colum. vii. 6. $. 3: 
hence, stuprum, for an adulterer, &c.; una Clytemnestrze 
stuprum vehit, i. e. Clytemnestram adulteram, Propert. 
lv. 7, 57* 

STUnRA, :$, I. A river of Latium, otherwise called 
Astura; Fest. 1I. A river of Gallia Cisalpina, flow- 
ing into the Po not far from Turin; Plin. H. N. iii. 16. 
$. 20. 

SrUvnRÍL orum, a German people, near the mouth of 
the Rhone; Plin. H. N. iv. 15. $. 29. 

Sruni1UM, i, an island of the Mediterranean sea, near 
France; Plin. H. N. iii. 5. extr. $. 11. . 

S'runNINI, orum, a people of Lower Italy; Plin. H. 
N. iii. rr. extr. $. 16, where Harduin would read Tur- 
nini, because 'T'urni occurs in Ptol. as a town of Calabria, 
and so, inhabitants of "Turni. 

SruRNUS, i, m. (in Greek, zZee : whether sturnus 
be derived from this, by inserting the letter n, is uncer- 
tain: it is not improbable), « s/arling; Plin. H. N. x. 
24. post med. $. 35: x. 42. extr. $. 50: xviii. 7. post 
med. $. 45: Ulp. in Pand. xix. 2, r5. post in.: Stat. 
Sylv. ii, 4, 19: sturni inopes, poor starlings (sc. for eat- 
ing), Martial. ix. 55, 7. 

STYBERRA, x, (Zevffjje, Polyb.), a town of Macedo- 
nia, otherwise called Stubera: see Stubera. 


SrYaràALIS, e, (from Styx), for Stygius; e. g. sacra, 


Virg. Cir. 374. ed. Heyn., i. e. magica. 

SrYcoíus, a, um, (Zeóyis), of or belonging to the 
Styx, Stygian ; palus Stygia, Virg. /En. vi. 323 and 369, 
the lake Styx: thus also, lacus, ib. 1345 Or, aque, ib. 
574: and, unda, Ov. Her. xvi. 209: lucos Stygios, Virg. 
AEn. vi. 154: Stygiis fluctibus ereptus, i.e. morti, Hor. 
Od. iv. 8, 25: Stygius Jupiter, Virg. /En. iv. 638: Ov. 
Fast. v. 448; or, frater Stygius, Virg. /En. ix. 104 ; or, 
Stygius rex, Virg. /En. vi. 252, i. e. Pluto: Stygia urbs, 
Ov. Met. iv. 437, the infernal regions: thus also, domus, 
Val. Fl. i. ;82: manes, ib. 730: nox, Ov. Met. iii. 695: 
vallis, the infernal regions, Ov. Met. vi. 662: Stygia 
Juno, Stat. 'l'heb. iv. 526, i. e. Proserpina: Stygia ecym- 
ba, Virg. Georg. iv. 506, the boat of Charon ; otherwise 
called Stygia carina, Virg. /En. vi. 391: virgines Stygiw, 
Val. Fl. ii. 106, i. e. Furizw: sorores, Lucan. ix. 838, i. e. 
Parce: canes Stygi:, ib. vi. 733, i. e. Furie et Harpyicw, 
which were canes Jovis, according to Serv. ad Virg. 
JEn. iii. 209: vi. 257: custos, Sen. Herc. CEt. 1245; or, 
canis, ib. 1257, i. e. Cerberus: arundo; e. g. jam licet et 
Stygia sedeat sub arundine remex, cernat et inferne tris- 
tia vela ratis, &c., Propert. ii. 27, r3. (ii. 20, 71): hence, 
t. Hellish, infernal, i. e. novious, mortal ; tubo, Ov. Met. 
xv. 791: quique halitus exit ore niger Stygio, sc. serpen- 
tis, Ov. Met. iii. 76: stipes, i. e. fax Furiwe, Ov. Met. x. 
313: ramum Lethzo rore madentem vique soporatum 
Stygia, i.e. mortifera, Virg. /En. v. 955. 2. JMagical, 
because the infernal deities were invoked in magical in- 
cantations ; carmen, Lucan. vi. 766: Stygie preces, Sen. 
CEd. 621: ars, Val. Fl. vi. 155. 

STYLÓnBÁTA or STYLÓBÁTES, w, m. (zcvAofácas), the 
pedestal of a column, a stylobate; Vitr. ii. 85 and Varr. 
R. R. i. 13, 3: iii. 5. post med. $. 11 and 12. 

SrvLus,i See Stilus. 

S'ry MBARA, i. q. Stubera: see Stubera. 

SrvMMa, Átis, n. (erórgz, spissamentum), Zhe chief 
ingredient or groundwork of an ointment: hedysma is 
that which is added to impart an agreeable flavour; ratio 
faciendi duplex: succus et corpus ; ille olei generibus fere 
constat, hoc odorum : hse stymmata vocant, illa hedys- 
mata, Plin. H. N. xiii. ante med. $. 2. 

STvuPnHA, $, (ZvcósQ2), a mountain in or near Epi- 
rus; Strabo: called also "T'ympha, Steph. Byz.: hence, 
Stymphzi, a people there; called also T'ymphzi, Plin. 
H. N. iv. 2. $. 3, where they are referred to /Etolia. 

SrvMPHALÍCUS, a, um, (Zvcupz21xic), of or belong- 
ing to lake Stymphalus, Stymphalian ; aves, Plaut. Pers. 
i. r, 4: see Stymphalis. 

SrvMwPHALIDEs. See Stymphalis. 

SrvMrnaAris, is and ídis, f. (ZcuzQa2;), 


I. Of or 


belonging to lake Stymphalus, Stymphalian; unde, Ov. 


Met. ix. 87; Ov. Fast. ii. 273, lake Stymphalus: called 
also simply Stymphalis (ZeuzQa2ls Asyopivn 24a, Apol- 
lod. ii. 5, 6: thus also Strabo viii.); e. g. in Arcadim 


Stymphali, sc. palude, Plin. H. N. ii. 103. ante med. - 


$.106. Hence, aves Stymphalides, H yg. Fab. 130. (Zevz- 
QzuAÍNg pubs, Apollod. ii. 5, 63 and Strabo viii.); and 
simply Stymphalides, sc. aves, Martial. ix. 104, 65 Sen. 
Herc. Fur. 244, a peculiar kind of birds that frequented 
this lake, which greatly annoyed the inhabitants, and 
were at length destroyed by Hercules: also sing., Sen. 
Agam. 850; Med. 783: Phoen. 423. N. B. Stymphalidas 
pepulit volucres discrimine quinto, Auson. Idyll. ix. 5, 
where the second syllable is short. II. Stymphalis, as 
a country of Macedonia; Liv. xlv. 30 : otherwise called 
Stymphaa; unless we should read Stymphea. — 
SrvMPHALÍUS, a, um, (ZruQd2us), i. q- ] 
cus, Stymphalian; Stymphalia monstra, 


m 
. 


112, are the aves Stymphalides; see Stymphalis: terra, - 


Liv. xxxiii. 14. : iamdd 
SrvyMPHALUS, STYMPHALOS, i, m., and SrYMPHi- 
LUM, lj, n. (ZcózQ«2os, also XvópQn2os, Hom. Il. B. 608), 


a lake of Arcadia, with a mountain, river, and town of - 


the same name, celebrated for a kind of bird. 
it, (see Stymphalis); volucres Stymphala co 
cret. v. 32: nivalem Stymphalon, Stat. Syl 
Erymanthon, et—Stymphalon, Stat. T. 
mountain Stymphalos is mentioned by Pt 
bo; the town Stymphalum, Plin. H. N 
for which we find also Stymphalos ( 
55 6: Strabo: Ptol.; and Apollon. S 


;Lu- 


ScyrTEnÍA, e, f. (rcvzcneíia, al 
Panud. xxvii.9, 3. extr. —— 


STYPTICUS 


STvPTlcUS, a, um, (ezvz/xs, vim adstringendi ha- 
bens), astringent, binding, of medicines; medicamenta 
styptica, Plin. H. N. xxiv. 13. prope fin. $&. 73: herbe ei 
natura est styptica, Plin. H. N. xxxii. 9. prope fin. 8. 36: 
ubi stypticis est tendum, Pallad. Feb. 31. Also of fla- 
vour; vinum stypticum, Pallad. Jan. i. 7; and Octob. 
14. $. 1: sapor, Firmic. ii. r2. med. 

STYnRA, orum, a town of Euboa; Strabo x. post in.; 
and Steph. Byz. 

SrTYRAX, licis, m. (eréez£), I. Storax, i. e. a. kind 
of resin from the storav-tree; Plin. H. N. xii. 17. extr. 
$. 40, and c. 25. prope fin. 8$. 55 : xxiv. 6. post in. $. 15: 
Seren. Samm. 864: Virg. in Ciri 168: Scrib. Larg. 89, 
167 and r70. — II. 7'he tree itself ; Plin. H. N. xii. 25. 
prope fin. $. 55. We find also storax; Solin. 33 (46): 
Isid. Orig. xvii. 8. 

STvx, ygis and ygos, f. (x«i), T. A fountain near 
Nonacris and Pheneus in Arcadia, which afterwards be- 
comes a river or lake; Plin. H. N. ii. 103. post med. 
$. 106: xxxi. 2. prope fin. &. 19: Curt. x. 10, 15: Sen. 
Nat. Quiest. iii. 25. in.: called also, Stygis aqua, Plin. 
H. N. xxx. 16. extr. 8. 53: thus also, Ecvyic 2», Strabo 
viii. extr.: Pausan. in Arcad. ante med. p. 251. Wechel.: 
this water is said to have been poisonous and corrosive, 


and Alexander is reported to have died through drinking | 
it; see Curt. x. 10, 15: Plin. H. N. xxx. 16. extr. $. 53:| 


hence Homer has fabled a lake in the infernal regions, 
and given it the name Styx: hence, II. In fable, a 
water or lake in the infernal regions: the gods swore 
by it, and then were obliged to keep their oaths (but Ju- 
piter swore falsely by the Styx; per Styga Junoni fal- 
sum jurare solebat Jupiter ; exemplo nunc favet ipse suo, 
Ov. Art. i. 635); Stygias juravimus undas, Ov. Met. ii. 
ror, 16: Stygii quoque conscia sunto numina torrentis, 
ib.iii. 290: Stygiamque paludem, dii cujus jurare ti- 
ment et fallere numen, Virg. /En. vi. 323: et Styx per- 
juria divum arguit, Stat. Theb. viii. 30: promissis testis 
adesto diis juranda palus, oculis incognita nostris, said 
Apollo (the god of the sun) to Phaethon, when he pro- 
mised to grant him all his request, Ov. Met. ii. 45: again, 
quos circum limus niger et deformis arundo Cocyti—ad- 
ligat, et novies Styx interfusa coercet, Virg. Georg. iv. 
480: volvit Styx limum, Sil. xiii. 570: progenitum Sty- 
gos amne, Stat. Achill i. 269: hence, r. T'Àe infernal 
regions; atra, Virg. Georg. i. 243: aliquem ad Styga 
dare, Ov. Pont. iv. 8, 59; or, mittere, Ov. Trist. v. 2, 
74: 8d Styga venire, Ov. Art. iii. r4. 2. For poison; 
miscuit undis Styga Sidoniis, Sen. (Ed. 163. 

SuAD TED,i.e.sic te; Fest.: but Scaliger reads sed 
ted, i. e. sine te. 

SuADA, w. See Suadus. 

SuXDELA, z, f. (from suadeo), I. 4n advising, 
persuading; jam perducebam illam ad me suadela mea, 
Plaut. Cist. ii. 3, 24; or this may mean, eloquence: con- 
silio et suadela, Apul. Doctr. Plat. 2. extr. v. 12 : his et 
hujuscemodi suadelis validum addens cuneum, &c., Apul. 
Met. ix. ante med. p. 225, 20. Elmenh. Hence, EI. 
As a person, Eloquence, or, the goddess of eloquence; 
scilicet uxorem cum dote, fidemque, et amicos, et genus et 


formam regina pecunia donat; ac bene numatum decorat | 


Suadela Venusque, Hor. Ep. i. 6, 38. 

SuADENTER, adv. (from suadens, part. of suadeo), 
persuasively, convincingly ; loqui in litibus, Arnob. ii. 
ante med. p. 71. Herald. (al. p. 36). 

SuvADÉo, si, sum, 2. (perhaps from suavis, quia, qui 


suadent, suavia dicere et suaves videri volunt; or we 


may derive it from 425;, Dor. £32;, suavis, &c.; cf. Voss. 
in Etymol.), I. To advise, counsel, exhort; alicui; 
e.g. lrebonio persuasi? cui ne suadere quidem ausus 
essem, Cic. Phil. ii. rr: quod ipse tibi suaseris, idem mihi 


persuasum putato, Cic. Att. xiii. 38. extr.: de obviam | 


itione ita faciam, ut suades, Cic. Att. xi. 16. in.: non 
jubeo; sed, si me consulis, suadeo, Cic. Cat. i. 5. extr.: 
followed by ut, that, or ne, lest, that not; quod autem 
suades, ut ab eo petam, &c., Cic. Att. ix. 7. ante med.: 
quod suades, ut ad Quintum scribam, &c., ib. xi. 16. post 


med.: suadet Lacedzmoniis, ut, &c., Nep. Lys. 3: also | 


without.ut; se suadere, Pharnabazo id negotii daret, 
Nep. Con. 4: Popilius—misit, qui magistratibus princi- 
pibusque suaderent, fidem clementiamque Romanorum, 
quam vim, experiri mallent, Liv. xliv. 9. in.: suadeo, 
comnemus, Petron. 35. extr.: suasisti, ne facerem, Plin. 
Ep. v. 6. in.: suasisset Lepido, ne, &c., Vell. ii. 63: thus 
also, Tacit. Hist. iv. 8. extr.: also seq. infin.; Virg. 
Georg.iv. 264: Phedr.i.rs,6. Also of things without 
lifes nox et amor vinumque nihil moderabile suadent, 
Ov. Am. i. 6, 59; and, Ov. Her. vii. 35: Virg. Ecl. i. 
56: Virg. /En. ii. 9: novissime, suadentibus annis, ab 
urbe secessit, seque in Campania tenuit, Plin. Ep. iii. 7. 
$. 6: prout loca suaserint, Trajan. ib. x. 27. | N. B. 
r. Also with an accus. of the thing, to advise any thing 
or to any thing; quod ipse tibi suaseris, Cic. Att. xiii. 
38. extr. (see above): tibi vero quid suadeam, cujus ipse 
consilium exspecto ? ib. vii. ro: thus also, pacem, Cic. ad 
Div. vii. 3: legem, Cic. Senect. 5; Liv. xlv. 21, to sup- 
port : thus also, rogationem, i. e. legem, Liv. xxxviii. 54: 
alicui parcimoniam, Justin. iii. 2: regnum Cesari, Quint. 
iii. 8. post med. $. 47: si quis bono inhonesta suadebit, 
meminerit, &c., ib. $. 44: cum (Demosthenes) suaderet 
bellum Atheniensibus, ib. vi. 5, 7: si cui quis profectio- 
nem suaserit, ib. vii. 3. prope fin. $&. 33: hence passiv? ; 
minus placet, magis quod suadetur; quod dissuadetur, 
placet, Plaut. Trin. iii. 2, 44: quid Claudiopolitanis— 
suadendum sit, tu constitues, Trajan. in Plin. Ep. x. 49: 
propositis plurimis, quz honeste suaderi Caesari possent, 

bonus vir, si hec suadeam ? minime, Quint. iii. 8. 
post med. $. 42, e Cic. Ep. ad Brut. 2. Also with an 
accus. of the person, sometimes when an infin. follows ; 
me pietas matris suadet commodum sequi, &c., Ter. Hec. 
Wi. 5, 31: Juturnam succurrere fratri suasi, Virg. /En. 
Xii. 814: ut te suadeant explorare vultus meos, Apul. 
Met. v. ante med. p. 164, 4. Elmenh.: sometimes when 
no infin. follows; tu es, quee cum suasisti, Tertull. de 
Habitu Mul. 1: tune uxorem ejns tacite suasi ac denique 
persuasi, secederet paululum, Apul Met. ix. post med. 
P. 288, 37. Elmenh. Also, Cic. Prov. 17, me, ut sibi 
essem legatus, non solum suasit, verum etiam rogavit: 
hence, suasus, a, um ; e. g. Megadorus a sorore suasus 
ducere uxorem, Plaut. Aul. Argum. i. 65 or here it may 


SUADILUDIUS 


be for persuasus. II. T'o convince, persuade ; nisi 
mnltorum przceptis mihi ab adolescentia suasissem, nihil 
esse in vita magnopere expetendum, nisi laudem, &c., 
Cic. Arch. 6: hence, suasus, a, um, i. q. persuasus, con- 
vinced ; Megadorus suasus, &c. (see above): monuit 
(Psychen), ne sororem pernicioso consilio suasa de forma 
mariti querat, Apul. Met. v. ante med. p. 161, 2r. El- 
menh.: ego tibi probe suasum et confirmatum animi 
amatorem—sistam, Apul. Met. ix. med. p. 227, r5. El- 
menh. Also, suasum, /hat which is advised, advice, coun- 
sel; quia suasum impune quid negligas quam jussum, 
quod illud de consilio veniat, hoc autem de potestate de- 
scendat, Tertull. ad Uxor. ii. 1: serpentis suasa loquentis 
adcepi, fallente dolo blandoque rogatu, Tertull., or Cy- 
prian. de Genesi 3. Thus also, ob meum suasum, TT'er. 
Phorm. v. 1, 3: and, si quis per vim vel suasum medi- 
camentum alicui infundit, &c., Ulp. in Pand. ix. 2, 9; 
or in both these passages it may be from suasus, us. 

SuADIiLUDIUS. See Suaviludius. 

SuaDUs, a, um, (from suadeo), I. Advising, coun- 
selling; hence, male suadus: see Malesuadus. ini. 


| Convincing, persuasive ; facundia, Symmach. Ep. iii. 6: 


delinitus suada conjugis amplexibus, Mart. Cap. r. post 
in. p. 2. Grot.: hence, Suada, Eloquence, as a person; 
thus Cethegus is called by Ennius, Suade medulla, ac- 
cording to Cic. Brut. 15: Cic. Senect. 14; but according 
to Gell. xii. z, Suada medulla: cf. Quint. ii. r5. post in. 
$. 4, who says, Neque enim mihi permiserim eadem uti 
declinatione, qua Ennius M. Cethegum Suadz medullam 
vocat. III. Charming, agreeable ; suada majestas 
somnii, Apul. Met. xi. extr. p. 272, 26: cruor, Stat. 
"Theb. iv. 453: conjux, Mart. Cap. (see above): Suada 
is also an epithet of Venus, according to Serv. ad Virg. 
JEn.i. 720(724). N.B. II. may belong to III. 

SuarTEnNICUM. See Subalternicum. 

SUAMET,i.e.sua ipsius. See Suus, a, um. 

SuANA, x, a town of Etruria, hodie Soana; Ptol. : 
hence, Suanensis, e, thereto belonging: hence, Suanen- 
ses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. 

SuANETES, ium, an Alpine people; Plin. H. N. iii. 
20. $. 24. 

SuvANI, orum, a people of Asia, behind the Black sea, 
near Colchis; Plin. H. N. vi. 4. prope fin. $. 4: xxxiii. 
3. med. &. r5. ed. Hard.; and Ptol. 

SvAPTE,i.e.sua ipsius. See Suus. 

SuARDENI, orum, a people of Asiatic Sarmatia ; Ptol. 

SuARDONES, um, a people of Germany, near the Elbe, 
between that river and the Oder; Tacit. Germ. 40. 

SuaAnr, orum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. r9. post med. $. 22, and c. 23. 
post in. $&. 25. Hard. 

SURnlus, a, um, (from sus), of, belonging to, or con- 
cerned with swine; forum, Ulp. in Pand. i. 12, r. post 
med. $. rr, a pig-market: suaria, sc. negotiatio, a deal- 
ing im swine; suariam facere, Tabula Edicti ap. Grut. 
p. 677. n. 7: qui suariam recognoscunt, ib.: suarius ne- 
gotiator, Plin. H. N. xxi. 3. med. $. 7, dealer in swine: 
agnitam vocem suarii furto abductis (subus), Plin. H. N. 


| viii. 51. med. $. 7, sc. pastor; or this may mean, a dealer 


in swine, sc. negotiator: but in Pliny it perhaps means, 
a swineherd; since this same history is related of swine- 
herds, /Elian. Hist. Anim. viii. 19. 

SuARNI, orum, a people of Asia, near Caucasus ; Plin. 
HZNOVISIISS.s 12: 

SUASA, 6, f. I. A town of Umbria, on the river 
Sena; Ptol: hence, Suasanus, a, um, thereto belong- 


|jing: hence, Suasani, the inhabitants; Plin. H. N. iu. 


14. post med. $. 19. Hard., where earlier edd. read Suar- 
rani. II. A town of Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35- 

Suxsio, onis, f. (from suadeo), l. 4m advising, 
counselling, persuading ; advice, counsel; Posidonius non 


| tantum preceptionem, sed etiam suasionem et consolatio- 


nem et exhortationem necessariam judicat, Sen. Ep. 95. 


| post med.: ommi suasionum genere utens, Gell. x. 19. 


extr. II. With orators it means, « commendatory ora- 
tion ; suasio legis, Cic. Cluent. 51: precepta dare de 
suasionibus, Cic. Or. ii. 81: plura sunt orationum gene- 
ra,—laudationum, scriptionum, et historiarum, et talium 
suasionum, qualem Isocrates fecit Panegyricum, &c., Cic. 
Or. rr. post med. 

Suxson, oris, m. (from suadeo), one that advises to 
any thing, an. adviser, counsellor, persuader ; deditionis, 
Cic. Offic. iii. 30: facti, Cic. Phil. ii. 12: pacis, Ov. Fast. 
iv. 78: hec epistola non suasoris est, red rogatoris, Cic. 
ad Planc. 2. in.: Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16: sua- 
soris enim finis est utilitas ejus, cui quisque suadet, Cic. 
Ep. ad Brut. ap. Quint. iii. 8, 42: me suasore et impul- 
sore factum est, Plaut. Most. iii. 3, 13: repulsis malis 
suasoribus, Cic. Phil. i. 3. extr.: esse suasorem summum 
et studiosum robore belli, Enn. ap. Gell. vii. 2. 

SuasonÍus, a, um, (from suadeo), of or belonging to 
advice or persuasion ;. pars, Quint. iii. 8. post in. $. 6: 
hence, suasoria, sc. oratio, Quint. ii. r. post med. 6. 8: 
ii. 4. $. 26: iii. 8. post med. $. 42, 58. seq.: vii. 4. in.: 
Petron. 6, a speech in which advice is given, or any thing 
is recommended : declamare suasorias, Quint. iii. 8. post 
med. $. 61: we have also a book by Seneca, entitled 
Suasoric (sc. orationes or declamationes): again, oscula, 
Apul. Met. v. ante med. p. 16r, 29. Elmenh. 

SvasTUS, a river of India; Ptol.: see Soastus. 

SUASUS, à, um, I. Dark-coloured ; does not occur, 
except that Festus cites Suasum, and says, Suasum colos 
adpellatur, qui fit ex stillicidio fumoso in vestimento albo: 
Plautus (Truc. ii. 2, 16), Quia cibi suaso infecisti propu- 
diosa pallulam : quidam autem legum insuaso, nec de- 
sunt, qui dicant omnem colorem, qui fiat inficiendo sua- 


sum vocari, &c.: and, Plaut. "Truc. ii. 2, 16, we find in- | 


suaso, edd. Gron., Taubm., Buchner., Camer., Douz., 
&c. II. Part. of suadeo: see Suadeo. 

Suasus, us, m. (from suadeo), an advising, persuad- 
ings advice, counsel; ob meum suasum, Ter. Phorm. v. 
I, 3: per vim vel suasum, Ulp. in Pand. ix. 2, 9; or 
both these may be from suadeo: Davi suasu non repug- 
nat Pamphilus, Argum. Ter. And. 8: et ille jussu et in- 
crepitu ea (dremonia) expellens, non. suasu, &c., Tertull. 
adv. Marcion. iv. 8. post med. 

S XTIM, adv. (from sus), after the manner of swine, 


SUAVE 


piggishly; canatim, suatim, bovatim, Nigid. ap. Non. 
c. I. n. I9O. 

SuAVE, for suaviter. See Suavis. 

SuAVÉÓLENS or SuAVE OLENS, tis, (from suave, adv., 
and part. olens), that smells pleasantly, sweet-smelling ; 
et suave olentia (suaveolentia) mala, Catull. xix. r3: 
suaveolentis (suave olentis) amaraci, ib. Ix. (Ixi.) 7. 

SuAvEOLEN'TÍA, ew, f. (from suaveolens or suave olens), 
« pleasant smell or scent: hence fig.; pudicitiz, Sidon. 
Ep. viii. 14: cf. Augustin. Confess. viii. 6. 

SuàviíxTÍo or SAvíATÍO, onis, f. (from snavior or sa- 
vior, or suavio, savio, are), « kissing; Plaut. Bacch. i. 2, 
8 and 12: Plaut. Pseud. i. r, 63: Gell. xviii. 2. 

Suaviípícus, a, um, (from suave and dico, for, suave 
dicens), that speaks pleasantly or agrecablys versus, Lui- 
cret. iv. 181. 

SuaviLLUM or SAviLLUM, i, n. (perhaps sc. libum, 
from suavillus, a, um, sweet), a kind of sweet cake; Cato 
R. R. 84; where savillum occurs, edd. Gesner., Schneid., 
&c., and directions for making it are given. 

SuAVÍLÓQUENS, tis, (from suave and part. loquens, 
and so for suave loquens), speaking sweelly or charmingly ; 
os, Enn. ap. Cic. Brut. 15, and ap. Quint. xi. 3, 31: ju- 
cunditas, Cic. ap. Gell. xii. 2. (where Gellius observes 
that Seneca incorrectly finds fault with this word): car- 
men, Lucret. i. 944. 

SuAviÍLÓQUEN'TÍA, :, f. (from suaviloquens), charm- 
ing speech; est igitur apud illum (Ennium) Cornelius 
suaviloquenti ore—, et oratorem adpellat et suaviloquen- 
tiam tribuit, Cic. Brut. r1. 

SuavíLóquUus, a, um, (from suave and loqui), that 
speaks sweelly or agreeablys versus, Lucret. ii. 528. 

SuavíLUDÍus, i, (from suavis and ludus or ludere), 
one that delights in stage-plays, or that delights others 
with them; defensio suaviludii, Tertull. de Spectac. 20 ; 
and, propter suaviludios nostros, ib. de Cor. Mil. 6. 
Others read suadiludius, that advises thereto ; but Junius 
prefers the former. 

Suavio or S&vio, are, (from suavium or savium), fo 
kiss; Pomp. ap. Non. c. 7. n. 49: Nov. ib. 

SuavióLUuM or SaAv1IOLUM, i, n. (dim. of suavium or 
savium), a litile kiss; Catull. 97, 14. 

Suavion or SAvYon, atus sum, ari, (from suavium or 
savium), £o kiss; aliquem, Cic. Att. xvi. 3. extr.: Cic. 
Brut. 14: Gell. iii. (5: Catull ix. 9. NN. B. We find 
also suavio or savio, Pomp. ap. Non. 7. n. 49: Nov. ib. 

Suavis, e, seems to be from &30s, Dor. for 4325s, sua- 
vis, and so, — I. Sweet, agreeable to the palate, ear, &c. ; 
quod suave est aliis, aliis fit amarum, Lucret. iv. 662, 
where it is opposed to bitter: suavis odor, Cic. Verr. iii. 
9: spiritus unguenti suavis, Lucret. iii. 223: thus also, 
anima (vini) Phedr. iii. I, 5: nam elixus esse, quam 
assus, soleo suavior, facete, Plaut. Most. v. 1, 66: radix 
suavissimi gustus et odoris, Plin. H. N. xxv. 9. med. 
8. 64: suaviores aquas prestat, Plin. H. N. xx. 11. med. 
$. 44: sopor, Lucret. iv. 455: vidimus et merulas poni 
et—palumbes, suaves res, si, &c., Hor. Sat. ii. 8, 925 or 
all these may be referred to 1I. II. Gen., pleasant, 
agreeable, delightful ; flores, Lucret. i. 7 : homines, Cic. 
Balb. 16: odor, Plin. (see above) : odor, Cic. (see above): 
olli respondet suavi' sonus Egeriai, Enn. ap. Varr. L. L. 
vi. 3. med.: adpellatio literarum, Quint. xi. 3. ante med. 
$. 35, an agreeable pronunciation of the letters in speak- 
ing: adcentus, ib. xii. Io. ante med. $. 33: sopor, Lu- 
cret. (see above): homo, Enn. ap. Gell. xii. 4: quam 
suavis esset inter nos conjunctio, Cic. ad Div. xiii. 26 : 
mihi suavissimum est, tus: memorie dare operam, Col. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. 1: voluptas suavis amicitie, Lu- 
cret. i. r42: voce suavi cecinit, Gell. xi. 9. post med. : 
suave est, seq. infin., it is pleasant, delightful, agreeable, 
Hor. Sat. i. 1, 51: Lucret. ii. 1: mea suavis, amabilis, 
Stephanium, Plaut. Stich. v. 4, 54: color suavior, Plin. 
H. N. ix. 41.6. 68: sermo suavior, Hor. Sat. i. 10, 24: 
amor suavissimus, Plaut. Cist. i. 3, 45. IN. B. Adver- 
bialiter; e.g. suave resonat locus, Hor. Sat. i. 4, 76: 
suave rubens, Virg. Ecl. iii. 63: iv. 43: lectum suave 
quatere, Apul. Met. ii. ante med. p. 118, 6. Elmenh.: 
thus also, suave olens or suaveolens: see Suaveolens. 
N. B. Suavis, trisyll.; est leve cujus onus, cujus juga 
ferre, suave est, Sedul. i. 274. 

SuavirAs, atis, f. (from suavis), I. Sweetness, 
agreeableness, pleasantness (relating to the senses); cibi, 
Cic. Phil. ii. 45: piscium, Cic. Nat. D. ii. 64: odorum, 
Cic. Senect. 17: odoris ac saporis, Plin. H. N. xix. 3. in. 
8. 12: coloris, Cic. Opt. Gen. Or. 3: oris, Cic. Brut. 74. 
post med.: oris et vocis, Nep. Att. r, sweetness of pro- 
nunciation : lac caprifici carnibus suavitatem adfert, Plin. 
H. N. xxiii. 7. ante med. $. 64: hordeum candorem den- 
tibus et suavitatem oris facit, ib. xxii. 25. ante med. $. 65: 
but all these examples may be referred to II. — II. Gen., 
agreeableness, pleasantness; vocis, Cic. and Nep. (see 
above): cibi, coloris, odoris, &c. (see above) : sermonum, 
Cic. Amice. 28: humanitatis, Cic. Cel. rr: convictus, 
Plin. Ep. vi. 31. post med.: propter multas suavitates 
ingenii, officii, humanitatis, Cic. ad Div. iii. 1: morum, 
Cic. Amic. 28: mirifica suavitate te villam habiturum, 
Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: adcedit vero—mira quzdam in cog- 
noscendo suavitas et delectatio, Cie. Or. 1. 43: sermonis 
Latini, Nep. Att. 4: hence, pleasantness or agreeableness 
in. behaviour, courteousness, affability; quod si mihi ex- 
pensa ista—tulisses, tamen, quae tua est suavitas, quique 
in me amor, nolles a me hoc tempore estimationem adci- 
pere, Cic. ad Div. v. 20. prope fin. $. 26. 

SuxvirER, adv. (from suavis), I. Sweetly, plea- 
santly, agreeably (to the senses); quam suaviter voluptas 
sensibus blandiatur, Cic. Acad. iv. 4. post med.: odor 
suaviter gravis, Plin. H. N. xxv. 9. extr. $. 70. I. 
Fig., sweetly, 1. e. agreeably, pleasantly (gen.); loqui, 
Cic. Or. iii. 11: dicere, Cie. Brut. 29: suavissime et 
peritissime legere, Plin. Ep. iii. 15, pleasantly, i. e. with 
a pleasant pronunciation : suaviter meminisse, Cic. Fin. 
i. 17, with enjoyment: suavissime scripte literae, Cic. ad 
Div. xiii. 18: suavissime optas, ib. iii. 12, in a manner 
delightful and pleasant to me: facere sibi suaviter, Pe- 
tron. 71, to enjoy himself, as, with good living, &c.: ut 
nobis suaviter sit, ib. 73: suavius vivere, Hor. Sat. i. 6, 
130: quid agis, dulcissime rerum ? Suaviter, ut nunc 
est, inquam, ib. i. 9, 5, I am very well. : 

SvAvITUbo, fnis, f. (from suavis), for suavitas; e. g. 
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pronuntiationis suavitudini, Auct. ad Her. iii. 12. extr. ; 
but here ed. Ernest. reads suavitati: age, mulsa mea, 
suavitudo, salta; saltabo ego simul, Plaut. Stich. v. 5, 14, 
where it is a term of endearment, i. e. my loveliest, my 
sweet, &c.: ne suavitudinum mollitie capti sub ditionem 
mortis—redigamur, Lactant. vi. 22. extr.; and Turpil. 
ap. Non. 2. n. 797. 

SuaAvíuM or SAVÍUM, i, n. I. The mouth, or, the 
lips; dum semihulco savio meum puellum savior, Gell. 
xix. 11, e pocta: itaque hic meretrices labiis dum ductant 
eum, majorem partem videas valgis saviis, Plaut. Mil. ji. 
1, 16, a wry mouth, as in making sport of any one: in 
ocellis hilaritudo est !—vel papilla —: tum qu: indoles 
in savio est, Plaut. Rud. ii. 4, 10, l1. e. in ore ; the other 
parts of the body have been before spoken of: oculos 
puellz» adnixis et sorbillantibus saviis haurire, Apul. Met. 
iii. med. p. 135, 38- Elmenh., lips; unless we understand, 
kisses ; but the former seems more suitable: hence, II. 
A kiss; dare alicui savium, Plaut. Asin. v. 2, 41: Plaut. 
Stich. v. 6, 3: savia super savia dare alicui, Plaut. Pseud. 
iv. r, 38: Attice meis verbis savium (suavium) des, Cic. 
Att. xvi. rr. extr.: thus also, alicui savium facere, for 
dare, Plaut. Asin. iv. 1, 535 or, oppingere, Plaut. Curc. 
i. r, 60: poscere, Plaut. Cas. v. 2, 14: tene, priusquam 
hinc abeo, savium, Plaut. Curc. i. 3, 54, take a kiss: ad- 
cepturus indicine nomine ab ipsa Venere septem savia 
(suavia), suavia, Apul. Met. vi. ante med. p. 176, 15. 
Elmenh., i.e. oscula dulcia: savia (suavia) conjunxit 
spurca saliva tua, Catull. Ixxvii. (Ixxviii.) 8: si tria no- 
torum savia (suavia) reperit, ib. Ixxviii. (Ixxix.) 4. N. B. 
It denotes any kiss, whether modest, friendly (such as is 
evidently intended in the passage of Cicero to Atticus), 
or otherwise. "The distinction of Donatus, ad Ter. Eun. 
iii. 2, 3, between osculum, basium, and suavium or sa- 
vium, is fictitious. III. As a term of endearment used 
by lovers, my sweet, my loveliest, &c.; meum suavium ! 
Ter. Eun. iii. 2, 3: Plaut. Pen. i. 2, 153. N. B. This 
word does not seem to be allied to suavis, although Varro, 
ap. Non. 5. n. t1, derives it from suavis, and Nonius 
says that suavium is a suavitate. Also we more fre- 
quently find savium than suavium. t is probably the 
word basium, with some transposition of letters. 

Sun, prep. (from Gr. óz and contr. óz', sub, by pre- 
fixing the letter s, as fezw, serpo, &c.), I. Under ; 
1. Under, in. vespect of a thing that is higher or above; 
where an accusative should be put after the question, to 
what place? whither? and an ablative to the question, 
at what place? where? but this is not always observed ; 
scamna sub pedem dare, Ov. Art. i. 162 : sub terra ha- 
bitare, Cie. Nat. D. ii. 37: sub jugum mittere, Liv. i. 
26: Cms. B. G. i. 7; or, sub jugo mittere, Liv. iii. 28: 
sub terram (under the earth) ediderunt pugnam, Liv. 
xxxviii. 7. ed. Drak., for terra; ed. Gron. reads terra: 
vinum sub mensa effundere, Petron. 38 and 74: sub terra 
demissi sunt in locum, &c., Liv. xxii. 57: hence fig., to 
denote inferiority of rank or condition, beneath ; jacere 
sub aliquo, or sub aliqua re, to be inferior to; nobilitas 
sub amore jacet, Ov. Her. iv. 161: nec non et cetera 
tanto sylva sub hac (arbore) sylva quanto jacet herba sub 
omni, Ov. Met. viii. 7505 or in the former passage it 
may mean, to be conquered ; in the end the sense is the 
same. 2. Under, i. e. a£ the time, under the government, 
&c.; sub proscriptione, Nep. Att. 12: quzdam adcide- 
runt sub eo (Tito), Suet. Tit. 8. med., under him, i. e. 
under his government, (see I. 6. and II.) 3. Beneath, 
at the fool of ; sub montem consedisse, Ces. B. G. i. 21: 
sub rupe, Virg. /En. vi. 548: sub ipsos muros struxere 
aciem, Tacit. Hist. v. r15 or in all these passages it may 
mean, close to, near: thus also, Ov. Met. xii. 389, hos- 
tem mediam ferit ense sub alvum, (see IT.) 4. Under; 
i. e. from under, from beneath; sub terra erepsisti, Plaut. 
Aul. iv. 4, 1: sub terra lapides eximet, Plaut. Capt. iii. 
5, 72. For this we find also, de sub or desub; e. g. sed 
mustum desub massa et limpidum sit, Colum. xii. 34: ex 
novo tritico farriculum purgato farriculum facies et ex 
musto de (but many earlier edd. omit this de) sub pedi- 
bus rapto curabis infundere, ita ut, &c., Pallad. Octob. 
21: desub faucibus Italie, Flor. ii. 3. — 5$. Under, on 
(condition, penalty, &c.); sub ea conditione, ne quid, &c., 
Cic. Arch. ro, under or with this condition : thus also, 
sub lege, ne, &c., Suet. Aug. 21: sub exceptione polli- 
ceri, ib. Cis. 78: sub specie venationis, Justin. i. 5: cum 
sub pcena mortis denuntiasset, Suet. Calig. 48. extr., un- 
der penalty of, &c.: thus also, reliquos urbe submovit 
sub pcena perpetu: servitutis, nisi obtemperassent, ib. in 
Tib. 36: Elisse nuptias sub belli denuntiatione petit, 
Justin. xviii. 6: remp. sub obtentu liberationis invadere, 
ib. v. 8: veneres tepuere sub annis, Nemes. Ecl. i. 13: 
sub hoc sacramento xxxi annos militavi, Liv. xxxv. 
19. (see below). |. 6. Under, when subjection, subordina- 
tion, or the like is implied ; cujus sub imperio erat, Nep. 
Eum. 7: sub Hannibale magistro belli artes edoctus, Liv. 
XXV. 40: erant autem sub eo, przter Cibyram, Syleum, 
&c., i. e. sub ejus imperio, in ejus ditione, Liv. xxxviii. 
14: multaque perpessi claro sub Iasone, tandem contige- 
rant rapidas limosi Phasidos undas, Ov. Met. vii. 5: 
s;evo sub custode te tenebo in manicis, Hor. Ep. i. 16, 77: 
sub hoc sacramento xxxiIr annos militavi, Liv. xxxv. 
19. (see above) : thus also, qu:edam sub eo (sc. "T'ito) for- 
tuita ac tristia adciderunt, Suet. Tit. 8. med., under his 
government, i. e. at the time of his government, or, un- 
der him, as we usually say : thus also, sed id evenire non 
potest sub eo medicc, qui scit, ex quali corpore sanguis 
mittendus sit, Cels. ii. 10. prope fin., under such a phy- 
sician, or, with such, &c.: sub sensus subjecta sunt, Cic. 
Acad. iv. 23: hence, jacere sub aliquo, or, sub aliqua re, 
to be subject or inferior to; nobilitas sub amore jacet, 
Ov. Her. iv. 161. (see above, 1): sylva jacet sub arbore, 
herba jacet sub omni sylva, Ov. (see 1). 7. Under, i. e. 
before or in; sub oculis: domini probare operam stude- 
bant, Cos. B. C. i. 57: omniaque sub oculis erant, Liv. 
iv. 28. in.: sub oculos venire, Sen. Benef. i. 5. extr.: 
columb:e sub ora venere viri, Virg. /En. vi. 19r. 8. Un- 
der,i.e. in; sub armis manere, Liv. ix. 37: sub armis 
sedet circum castella, Virg. /En. v. 440: sub jactu teli 
esse, Liv. xliii. 10, within the reach of: thus also, sub 
ictu. superstantium esse, Liv. xxxvii. 27: sub ictum ve- 
nire, Liv. xxvii. 18: sub adsidua militia esse, Liv. xlii. 
52: sub hoc sacramento xxxrirr annos militavi, Liv. 


SUB 


xxxv. I9: sub his (armis) membrorum agilitatem expe- 
riri Liv. xliv. 34: aliquid sub legis vincula conjicere, 
Liv. iv. 4: spatiare sub umbra, Ov. Art. i. 67: sub ma- 
nus succedit, Plaut. Mil. iii. 2, 59, to prosper under (in) 
one's hands. II. Zn, of place, time, and other things ; 
sub templo lustrat singula, Virg. /En. i. 453 (457): 
servans sub imagine falcem, ib. vii. 179 : vidimus sub 
vallibus urbem, ib. ix. 244 : aberat sub Libycis oris, Ov. 
"Trist. i. 3, 19: sylvis inventa sub altis, i. e. in alta sylva, 
Ov. Am. iii. 13, 19; unless we understand sylvis of 
trees, under high trees, but this does not seem necessary : 
non ego velifera tumidum mare findo carina, tuta sub 
exiguo flumine nostra mora est, i. e. in flumine, Propert. 
iii. 9 (7), 36: sub frigido sudore mori, Cels. v. 26. 8. 31. 
extr. : spatiare sub umbra, Ov. (see above): sub armis, 
Liv., and Virg. (see above): sub jactu teli, Liv. (see 
above): sub oculis, Css. and Liv. (see above): sub ocu- 
los venire, Sen. (see above) : cadere sub oculos, to be visi- 
ble, Cic. Or. 3. in.: thus also, cadere in sensum, Cic. 
Acad. i. 3, to be perceptible by the senses: sub nocte, 
Ov. Met. vii. 2 : Virg. /En. vi. 268: sub imagine somni, 
in a dream, Ov. Met. iv. 685 : figit sub nube columbam, 
i.e. in nube (for we find before, atra volans in nubila fu- 
git), Virg. /En. v. 816: vitas volitare sub imagine forme, 
ib. vi. 293: aliquid sub legis vincula conjicere, Liv. iv. 4: 
sub exspectatione, Colum. i. 1. extr., in expectation : sub 
luce, Ov. Am. iii. 14, 7, in the day, (see I. 2, and III.) 
III. A4, during, of times sub proscriptione, Nep. Att. 12. 
(see above, I. 1): sub profectione, Ces. B. C. iii. 27, 
during the march : sub noctem cura recursat, Virg. /En. 
i. 662 (666), at night: sub luce, by day, Ov. Am. iii. 14, 
7: sub tempus edendi, Hor. Ep. i. 16, 22. IV. To- 
wards, of time ; sub noctem, Css. D. C. i. 28 : sub ves- 
perum, Cas. B. G. ii. 33: sub ortum lucis, Liv. xxvii. 15; 
or, sub luce, Liv. xxv. 24. ante med., towards break of 
day, towards morning: sub exitu anni, Liv. vi. 18. in.: 
sub adventu, Liv. xlv. 10. extr. : sub tempus pueros ve- 
natum ablegavit, Liv. i. 35. post in., about that time, for, 
id tempus, sc. comitiorum ; or here it would be better if 
id were used. V. After, i. e. àÀmmediately. after, of 
time, persons, and things; sub eas (literas) statim reci- 
tate sunt tus, Cic. ad Div. x. 16. in.: sub hzc dicta | 
(i. e. postquam hzc dixerunt) ad genua Marcelli procu- | 
buerunt, Liv. xxv. 7. in., after these words: sub hac| 
victoria delectus edicitur, Liv. ii. 55. in., where Gro- 
novius would read, hane victoriam : Bacchi sub nomine | 
Juno risit, Ov. Met. iv. 522, laughed after the name, 
i.e. when she heard his name ; but here at suits better: | 
non statim sub mentionem et convicium obtrectatorum, | 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4. prope fin. : ille sub heec | 
dixit, hereupon, Virg. /En. v. 394: Euryalumque Hely- | 
mus sequitur, quo deinde sub ipso ecce volat—Diores, | 
Virg. /En. v. 323, immediately after him, &c. NA 
By or near ; tertio modo metitur, ut sub urbe Roma, | 
near Rome, Varr. R. R. i. 50. $. 2: Judsi sub ipsos 
muros struxere aciem, "Tacit. Hist. v. r1: thus also, sub 
manu esse, to be at hand, Planc. in Cic. ad Div. x. 23, 
Vocontii sub manu ut essent : thus also, novam (urbem) 
sub Albano monte condidit, Liv. i. 3, at the mountain ; 
or this may mean, on the mountain: missi sub muros ad 
colloquium, Liv. xliv. 45, to a conference near the town; 
or this may mean, to the town, and so i. q. ad : sub re- | 
mis fusi per dura sedilia nautz, Virg. /En. v. 837. 
VII. By or through ; cadere sub milite, Ov. Her. xiii. 
72, to be slain by him: duro crepitant sub vulnere ma- 
le, Virg. /En. v. 436 ; or this may mean, on account of ; 
in the end it is one and the same thing. — VIII. Wh ; 
hec postquam querula mecum sub lite peregit, inter 
complexus excidit umbra meos, Propert. iv. 7, 95, where 
it is redundant: thus also, statuam sub auro constitifi 
locarique jusserunt, Inscript. ap. Grut. p. 465. n. 8, gild- 
ed: thus also, statuam sub auro in foro—]loco suo resti- 
tuendam censuerunt, ib. p. 406. n. 1: sub ea conditione, 
with this condition, Cic. Arch. ro. (see I. 3, where 
are several more examples): denique (Nero) occidit 
illam (uxorem), sub crimine adulteriorum adeo impu- 
denti falsoque, ut, &c., Suet. Ner. 35. post in. IX. 
With, to, i. e. àn company with ; as we say, to dance to 
musie ; sub crotalo movere latus, Auct. (or, Virg.) Copa: 
2: crepitant sub vulnere male, Virg. (see above): exha- 
lantem sub acerbo vulnere vitam, Ov. Met. v. 62; or 
here it may mean, on account of: Dacchi sub nomine 
Juno risit, Ov. Met. iv. 522. (see above, V.): sub hoc 
metu villicus erit in officio, with or by reason of this 
fear, Colum. i. 2. in. : sub exspectatione successorum ra- 
pinis magis— student, with or in, Colum. i. r. extr.: 
Bacchi sub nomine risit, Ov. (see above, V.) X. Out 
of, of (a material) ; statuam sub ere constituit, Inscript. 
ap. Grut. p. 438. n. 1. XI. On account of ; crepitant 
sub vulnere male, Virg. (see above, VII.): exhalantem 
sub acerbo vulnere vitam, Ov. (see above, IX.): sub hoc 
metu, Colum. (see above, IX.): sub exspectatione suc- 
cessorum, Colum. (see IX.) XII. On (in), upon, of 
place ; monte sub aério, Virg. /En. vi. 234 : sub Albano 
monte, Liv. i. 3. (see above) : subdere sub solum, Plaut. 
Curc. ii. 3, 18, i. e. humi sternere. XIII. Towards, 
to the question, whither ? via sub m«enia tendit, Virg. 
JEn. vi. 541 : oculos sub astra tenebat, ib. v. 853: sub 
Orientem secutus Armenios, Flor. iii. 5. post med., to- 
wards the east: missi sub muros ad colloquium, Liv. 
xliv. 45. (see above, VI.) XIV. Cadere sub seusum, 
to be perceptible by the senses, Cic. Acad. i. 8: thus also, 
cadere sub sensum quemque, ib. iv. 33. in.: cadere sub 
sensum aliquem, Cic. Invent. v. 30. post in. : sub oculos 
cadere, to be visible, Cic. Or. 3. in. : sub oculos venire, 
Sen. Denef. i. 5. extr.: columbe sub ora venere viri, 
Virg. /En. vi. 19r. XV. Under (the power of any 
thing); sub potestatem legum cadere, Cic. Verr. v. 55. 
extr.: sub populi Romani imperium ditionemque ceci- 
dere, Cic. Font. r. prope fin.: incolas insule sub potest- 
atem Atheniensium redigere, Nep. Milt. 1. (see above, I. 
7, and IL.) XN. B. Celsus frequently uses, sub auctore 
aliquo (medico), by the advice of, &c., where sub is re- 
dundant; sub auctore Dionysio inspergenda sandaracha 
est, Cels, vi. 18. n. 9: quod ad scabiem— pertinere sub 
auctore Protarcho retuli, Cels. v. 28. n. 17 : fertur (ma- 
lagma) etiam ad digerenda, qu: co&unt, sub auctore 
Medo, Cels. v. 18. n. 11. N. B. Sub vos placo, for vos 
supplico, is cited hy Festus. | 


SUBABSURDE 


SÜnAnsURDE, adv. (from subabsurdus, a, um), some- 
what absurdly ; omnia, qu; a prudentibus quasi per dis- 
simulationem—subabsurde salseque dicuntur, Cie. Om. 
ii. 68. post in. 

SÜnAnsunDUS, a, um, (from sub and absurdus, a, 
um), somewhat absurd ; sunt etiam illa subabsurda, sed 


—ridicula, &c., Cic. Or. ii. 67 : tempus, Cic. Att. xvi. 3. 
post med. .N. B. Cicero alone seems to have used this 
word; for Quintilian says, i. 5 (9). prope fin. 8. 65, in- 


compositus— : et, quo Cicero utitur, subabsurdus; and 
vi. 3. $. 23, et, ut verbo Ciceronis utar, dicimus aliqua 
subabsurda; but he says also, ib. $. 99, Subabsurda ila 
constant stultis simili imitatione, et, quz nisi fingantur, 
stulta sunt. 

SÜnaccUso (Subadcuso), are, (from sub and accuso), 
to blame or accuse somewhat or slighily ; discessum, Cic. 
Plane. 35: aliquem, Cic. Att. xiii. 46: xvi. 7. post in. 

SÜnÁCÍDUS, a, um, (from sub and acidus, a, um), 
somewhat sour, sourish ; vinum, Cato R. R. 108: et 
alias adulteratur seminis succo, vixque maleficium depre- 
henditur gustu amariore; esse enim debet lenis, non 
subacidus, odore tantum austerus, Plin. H. N. xii. 25. 
post med. $. 54. 

SÜBACTARÍUS, a, um, (from subigo), concerned with. 
the working or preparing of any thing, as, leather, &c. : 
hence, subactarius, subst. ; coriarius, a. currier, Inscript. 
ap. Grut. p. 648. n. 8. 

SÜnBAc'TÍO, onis, f. (from subigo), I. A preparing 
or working, by kneading, pounding, &c.; subactionibus 
ciborum dentes trini generis, Arnob. iii, ante med. p. 135. 
Herald. (al. p. 107), chewing : arena fluviatica bacillorum 
subactionibus in tectorio recipit soliditatem, Vitr. ii. 4. 
extr., preparing, pounding, beating. II. Fig., 4 pre- 
paring, cultivating, forming (the understanding) ; subacto 
mihi ingenio opus est, ut agro non semel arato, sed no- 
vato et iterato, quo meliores fetus possit et grandiores 
edere: subactio autem est usus, auditio, lectio, litere, 
Cic. Or. ii. 30. med. 

SÜnBAcTOR, oris, m. (from subigo), qui subigit; e. g. 
subactore suo Antero post se in curru locato, Lamprid. in 
Comm. 3: posterioribus in subactorem rejectis, ib. He- 
liog. 5. ; 

SUBACTUS, us, m. (from subigo), « working, e. g. of 
dough, a kneading; sicut optimum frumentum esse, quod 
in subactu congium aque capiat, Plin. H. N. xviii. 7. post 
med. $. 12, 2. 

SuBACTUS, a, um. See Subigo. 

Sunapcuso or SuBACCUSO, are. See Subaccuso. 

SÜBADJUVA, 2, m. (from sub and adjuvo), « helper or 
assistant in an office ; Cod. Just. xii. 20, 4 : Cod. "Theod. 
vi. 27, 3. extr. 

SÜBADMÜÓvÉO, ére, (from sub and admoveo), £o bring 
io or near ; hujusmodi mari sensim magistri subadmo- 
vere debent generis ejusdem feminam, Colum. vi. 36, 4. 
ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads, hujusce sensum magis 
tri lacessunt admota generis ejusdem femina. 

SUBADROGANTER. See Subarroganter. 

SUBADSENTIO Or SUBADSENTIOR, iri. 
sentio. 

SÜnmxmATUS, a, um, (from sub and eratus, a, um), 


See Subas- 


| having brass or copper under ; aurum, Pers. v. 106, that 


has gold outside but copper inside. 

SunÉKcírATIO or SuniGrTATÍO, Onis, f. (from sub- 
agito, are), a working, kneading, &c.: hence fig.; neque 
in hac (fabula) subagitationes sunt, zque ulla amatio, 
Plaut. Capt. ad fin. 

SÜnÁcliTATRIX or SuzIGITATRIX, icis, f. (from sub- 
agito, are), quz subagitat; e. g. ne me adtrecta, subagi- 
tatrix, Plaut. Pers. ii. 2, 45. oT m d 

SunAGÍTO or SuziGÍTO, are, (from sub and ago, or. 
freq. of subigo), I. To handle lasciviously ;. '"l'er. | 
Heaut. iii. 3, 6: Plaut. Mil. iii. 1, 58: Plaut. Merc. i. 
2, 9o and 91: ii. 1, 7: thus also, alienam uxorem, Plaut. 
Mil.v. 9. Many explain it de concubitu; but perhaps 
unnecessarily ; see the passages, as "Ter. Heaut. iii. 3, 6, 
amicam. amico subagitare (subigitare), where it evidently 
means *to handle, for we read in v. 2, manum in sinum 
huic meretrici inserere: again, Plaut. Mil. iii. r, 57, ne- 
que alienum scortum subigito in convivio, where in is put 
with it: thus also, Plaut. Mere. ii, r, 7, in navi subigi- 
tare, and so, coram hominibus.  N. B. Subicitare for. 
subigitare occurs, Plaut. Cas. v. 4, 2, si vis me subicitare;. 
here it may be de concubitu; and thus it may be ex- 
plained, Plaut. Mil. v. 9; Plaut. Merc. i. 2, esce 9f: 
but this perhaps is not necessary. "Though this be not 
its direct signification, yet certainly it may be understood. 
de concubitu. II. T'o bring or move to any thing ;- 
aliquem blanditiis, Apul. in Apol. post med. p. 329, 3- 
Elmenh. Z I 

SunAcnrsTIS, e, (from sub and agrestis), somewhat 
clownish or rustic ; ingenium, Ammian. xiv. 11 (36): 
sonabatque contrarium Catulo, subagreste quiddam pla- 
neque subrusticum, Cic. Brut. 74. T UETTICS 

SüniLAmis, e, (from sub and ala, wing, shoulder;. 
or from sub and alaris, from ala; but alaris seems to. 
have been used only of an army), I. Tat is ? 
the wings; plume, Lamprid. Heliog. r9. extr. — 
That is under the shoulders ; telum, Nep. Alcib. 10, a 
weapon which they carried, or used to carry, under their 
shoulders. el tc veda - 

SÜnALBENS, tis, somewhat white, whitish ; membris. 
subalbentis prasini colore distinguitur, Cassiod. Ep. v. 34. 
It is the participle of subalbeo. —Om E die ot 

SünALBEO, ére, (from sub and albeo), fo be some- 
what white: hence, subalbens: see Subalbens. ——— 

SünaALnÍco, are, (from sub and albico, are), to be. 
somewhat white : hence, subalbicans, somewhat «white, 
whilish ; gallos salaces ; qui animadvertuntur, si . 
lacertosi, rubenti crista, rostro brevi, pleno, acuto, « 
ravis aut nigris, palea rubra subalbicanti, collo va: 
Varr, R. R. iii. 9. post. in. ($25: 300900 " 

SÜnALBÍDUS, a, um, (from sub and alb 
somewhat white, whitish ; folia, Plin. H. N. : 
ix (sanies), Cels. v. 26. $. 20: corr 
Cels. v. 28. $. 8. le 

SümaALBUs, a, um, (from sub and 
somewhat white, whitish ; sabulo, V: 
med. $. s. ; ; cid 

SÜnALPINUS, a, um, (from sub and Z 


arm 


SUBALTERNICUM 


on the Alps; Italia, Plin. H. N. xvi. 11. prope fin. $. 22: 
montes, ib. xxv. 7. post in. $. 34- 

SuBALTERNÍCUM, i, n. a kind of amber of a veddish 
or gold colour (fulvum electrum); e. g. fossile esse, can- 
didum atque cerei coloris, quod. vocaretur electrum ; in 
alio loco fulvum, quod adpellaretur subalternicum, Plin. 
H. N. xxxvii. 2. post med. $. 1r, r. ed. Hard. Other 
edd., as Elzev., have sualternicum. . 

SUBÁMARUS, a, um, (from sub and amarus, a, um), 
somewhat bitter, bitterish ; quoniam in naturis hominum 
dissimilitudines sunt, ut alios dulcia, alios subamara delec- 
tent; alii libidinosi, alii, &c., Cic. Fat. 4. extr.: sub- 
amarum, adverbialiter; e. g. adridens, Ammian. xxvii. 
11 (2). 

Si nXrEnÍo, ire, (from sub and aperio), for aperio, £o 
open; potestis planum facere scientissimeque monstrare, 
quid nivem in plumeas subaperiat crustulas, Arnob. ii. 
post med. p. ros. (al. p. 84): auriculam sub cutem, 
A pic. viii. 7. in. 

SÜnXquaANEÉUus, a, um, (from sub and aqua), zhat is 
under the water ; item aéri contraria, qu; semper sub- 
terraneum et subaquaneum viventia carent haustu ejus, 
"Tertull. de Anim. 32. post in. 

SÜBAQUÍLUS, a, um, (from sub and aquilus, a, um), 
somewhat dark in colour, brownish ; vultus, 'Trebell. Poll. 
in xxx Tyrann. (de Zenobia) 30: corpus, Plaut. Rud. 
ii. 4, 9. 

SUnÁnATOR, Oris, m. (from subaro, are), one wAo 
ploughs wnder or close to any thing ; vel etiam subarator 
imprudens luxavit radices (vitium) corpusve desquamavit, 
Plin. H. N. xvii. 24. med. $. 37, 6. 

SÜnAnESscO, ére, (from sub and aresco), to grow some- 
what dry, or simply, to become dry, to begin to dry ; trullis 
—satione subarescente, Vitr. vii. 3. ante med. 

SÜBARGUTÜLUS, a, um, (from sub' and argutulus, a, 
um), somewhat pert ; si forte iidem sunt garruli natura 
et subargutuli, Gell. xv. 30. 

SÜBARMALIS, (from sub and armus), £hat is under the 
arms ; vestis subarmalis, or subarmale, sc. vestimentum, 
ór simply, subarmalis (masc.), a kind of garment, which 
perhaps was thrown back under the arms, and was worn 
as a mark of honour; such garments the emperors used 
to present to generals and other high officers ; subarmale 
unum, Valerian. ap. 'Trebell. Poll. in Claud. 16: preto- 
rianos cum subarmalibus, Spartian. in Sever. 6. extr.: 


tunicam palmatam, togam pictam, subarmalem profun- 


dum, Valerian. ap. Vopisc. in Aurel. 13. 

SUnÁno, are, (from sub and aro, are), £o plough under 
or near any thing ; item, quee subarantur aut qu: abla- 
queantur, celeriora neglectis, hec et fertiliora, Plin. H. 
N. xvi. 27. post nied. $. 50: contra morus tardissime se- 
nescit—; et subarata ocius senescunt, ib. 28. 8. 5r. 

SÜBARRÓGANTER or SUBADROGANTER, adv. (from 


subarrogans, &c., which perhaps does not occur, or from | 
sub and arroganter or adroganter), somewhat proudly or | 


arrogantly ; facere, Cic. Acad. iv. 36. 


SUBASPER, a, um, (from sub and asper), somewAat 


rough s ejus (vitiliginis) tres species sunt : Z2.Qes vocatur, 
ubi color albus est, fere subasper et non continuus, Cels. 
v. 28. 8. 19. 


SünBAssENTÍO or SÜBADSENTIO or SUBADSENTIOR , 


(SunAssENTIOR), iri, (from sub and adsentio or adsen- 
tior, or assent.), £o yield or consent a lille ; humeris sub- 
adsentientibus, Quint. xi. 3. med. $. 100. 

Sinasso, are, (from sub and asso, are), £o roast a lit- 
lle, or by degrees; leporem, Apic. viii. 8. post med.: 
carnem, ib. vii. 5: sumen in craticula, ib. 2: pisces; ib. 
iv. 2. post med.: tubera, ib. r4. 

SüniTÍO, onis, f. (from subo, are), 
(of swine); ne prima subatione (sc. suum)—coitus fiat, 
Plin. H. N. viii, 51. post in. $. 77. II. Also of other 
animals, at least subo is so used. 

SünaAvDÍIO, ire, (from sub and audio), I. To hear 
a litlle, or simply, £o hear ; nec enim unquam viri mei 
vidi faciem, vel omnino, cujatis sit, novi; sed tantum 
nocturnis subaudiens vocibus maritum—tolero, Apul. 
Met. v. post med. p. 167, 4. Elmenh., I only hear him. 
II. To understand (a word that is omitted) ; Ascon. Ped. 
ad Cic. Verr. Aet. i. 2 and 9; and Pand. xxviii. 5, r. 
extr. 

SÜnAUDITÍO, onis, f. (from subaudio), an understand- 
ing (of a word omitted) ; Serv. ad Virg. /En. x. 89: 
Auct. Qusstion. Hebraic. in. 2 Reg. iii. 13. (inter opera 
Hieron.) 

SÜBAURATUS, 2, um, (from sub and auratus, a, um), 
somewhat gilded ; annulus, Petron. 32. 

SÜnaAuscurTO, are, (from sub and ausculto), £o listen 
near to any thing, or gen., to listen, hearken ; videntur 
subauscultare, quz loquor, Cic. Att. x. r8: subauscul- 
tando excipere voces eorum et procul, quid narrent, ad- 
tendere, Cic. Or. ii. 36: subauscultemus, ecqua de me 
fiat mentio, Plaut. Mil. iv. 2, 3: opprime os (i. e. tace) ; 
is est; etiam. subauscultemus, we will listen a little, or 
simply, listen, Plaut. Asin. iii. 2, 40: qui ea locutus est, 
bonis viris subauscultantibus pariete interposito, Cic. 'T'op. 


'20. ante med. 


SÜBAUSTERUS, a, um, (from sub and austerus, a, 
um), somewhat harsh ; vinum, Cels. iii. 6. $. 8. 

SÜRRBALBE, adv. (from subbalbus, a, um, which per- 
haps does not occur, or from sub and balbe), somewhat 
stammeringly ; canorus, Spartian. in Geta 5. 

SunBALLÍO, onis, as it were under-Ballio, vice-Ballio ; 
e. g. Harp. Tune es DBallio? Pseud. Imo vero ejus sum 
Subballio, Plaut. Pseud. ii. 2, 13, 1 am the representative 
of Ballio, and so all may be trusted to me as well as to 
him. Ballio is a proper name of a certain leno. 

SunnÁsÍLÍCANUS, a, um, (from sub and basilica : see 
Basilica), an idle lounger near the basilica; Plaut. Capt. 
iv. 2, 35. 

SunPÍno, bibi, bibitum, 3. (from sub and bibo), /o 
drink somewhat or a litlle, ironicé, i. e. to. get. rather 
intoricated ; qui improbus est, sive subbibit, sive adeo 
caret temeto, tamen ab ingenio est improbus, Plaut. 
"Truc. iv. 3, 58, whether he have drunk a little: si pau- 
lum subbibisset, Suet. Ner. 205 or in both passages it 
Be ecoemea to drink, — - 

NI, &, a, (from sub and bini), i. q. bini, c, a, 
i4wo, Or, two and two; subbina signa, Manil. iv. 847. 
It occurs nowhere else. - Bentley reads, sed bina. 


I. 44 brimming | 


SUBBLANDIOR 


SunBLANDIOR, itus sum, 4. (from sub and blandior), 
to caress, fondle, or flatter a. little, or simply, to caress, 
fondle, flatter ; viris alienis, Plaut. Cas. iii. 3, 21: hic 
me ubi videt, subblanditur, palpatur, Lucil. ap. Non. 7. 
n. 50: mihi subblandibitur (for subblandietur), Plaut. 
Bacch. iv. 8, 35 : et quoque catulo meo subblanditur no- 
vus amator, ib. Asin. i. 3, 32. 

SunnnÉVISs, e, (from sub and brevis), somewhat short ; 
folium, Plin. H. N. xxi. 7. post med. $. 20. Hard. 

SumcucLEsTIS, e, (from sub and celestis), ?ha£ is 
under the heaven; et Demiurgus tunc de Hebdomade 
subcelesti in superiora mutabit, &c., Tertull. adv. Valent. 
31. 

SUBCJERULÉUS, a, um, (from sub and ceruleus, a, 
um), A/uish ; creta, Cels. vi. 5. extr. 

SUBCANDÍDUS, a, um, (from sub and candidus), some- 


what white, whitish ; folia, Plin. H. N. xxvii. 8. ante | 


med. $. 39, and c. 12. post med. $. 94. 

SuncÁvus, a, um, (from sub and cavus, a, um), Aol- 
low under; loca, Lucret. vi. 556: natura montis, ib. 
682 : area, Cato R. R. 151: cf. Var. Auct. de Limit. ap. 
Goes. p. 252 and 260. 

SuBCENTÜRÍO, onis, m. (from sub and centurio), a 
subcenturion, wunder-centurion, or, as we say, a lieu- 
tenant; Liv. viii. 8. extr. 

SuzscENTUnÍO, are. See Succenturio. 

SuncEnNO or SucCERNO, crévi, crétum, 3. (from sub 
and cerno), I. T'o sift through ;. vinaceos quotidie re- 
centes succernito, Cato R. R. 25: partem de nucleis suc- 
cernito, ib. 375, 2 : postea gypsi pars quarta inspargitur : 
atque ut cohasit (cum farina) farinario cribro subcerni- 
tur, Plin. H. N. xviii. 1r. prope fin. $. 29, 3: calx cribro 
subcreta (succreta), Cato R. R. 18. prope fin. $. 7: testa 
tusa et subcreta, Vitr. ii. 5: iste gradus succretus est 
cribro pollinario, Plaut. Pen. iii. r, 10: hence, II. 
To shake, agitate, toss ; sicut cum curvo rapidum mare 


| 
| 


cernitur (for agitatur) :stu, ac primum tenuis sinus exigit | 


(i. e. propellit) ulteriores progrediens late diffunditur et 
subcernens, Sever. /Etna 493, where with subcernens, we 


should perhaps understand se, i. e. se invicem, puts itself | 


in recriprocal motion. 
SuBcINGO, SunpCINCTUS, with other derivatives: see 
Succingo. 


SusncisivUs. See Subsecivus. 


SuncóaAcTUS, a, um, (from sub and coactus, a, um), | 


i. q. coactus; we otherwise find subcoactis, Ces. B. C. 


ii. 4435 e. g. ed. Cellar.: we now find coactis, ed. Ou- | 


dend., in the same sense, namely, coacta or subcoacta are 


things thickened with wool, hair, &c., and so, thick mat- | 


tresses, &c. 

SunccGwo, are, fo sup below (from sub and ceno, 
are); festinemus, alii subccenant, says one, Quint. vi. 3. 
post med. $. 9o, others eat of the fish below; facete, 


of fish served up at table, of which part had been already | 


eaten. 


SuncoxTÜMELYOSE, (from subcontumeliosus, a, um, | 


which perhaps does not occur, or from sub and contume- 
liose), somewhat reproachfully or contumeliously ; aliquem 
tractare, Cic. Att. ii. 7. ante med. 


SUBDEBILIS 


| white ; occurs, Varr. ap. Non. c. 2. n. 28 ; but here Sca- 
liger reads differently. 
SuBDEBÍLIs, e, (from sub and debilis), somewhat 
! lame ; femur, Suet. Vitell. r7. 

SunpEnBÍLÍTO, are, (from subdebilis, or from sub and 
debilito, are), to maim or weaken somewhat : hence, sub- 
debilitatus, a, um, somewhat weakened or enervated ; vi- 
debam, te subdebilitatum novas rationes tuendi mei quz- 
rere, Cic. Att. xi. 5. post in. 

SunDErício, éci, ectum, 3. (from sub and deficio), to 
become somewhat or gradually weak and languid ; in la- 
bore, Augustin. Serm. 343. prope fin.: hiec quassa adhuc 
voce subdeficiens, vix proximis audientibus dixerat, Curt. 
vii. 7. med. $. 20. 

SuBDÍÁCÓNUS, i, (from sub and diaconus), « sub-dea- 
con. (in the primitive church) ; Cod. Just. i. 3. leg. 6 and 
20. 

SunDÍarLrs, e, (from sub dio, for which also sub divo 
was usual, in the free air), that is in the open air; distat 
a cadmia, quod illa super terram ex subdialibus petris 
ceditur, Plin. H. N. xxxiv. 12. post in. $. 29: una vitis 
Rome in Livie porticibus subdiales inambulationes um- 
brosis pergulis opacat, ib. xiv. r. post in. $. 3: hence, 
subdiale, subst., & terrace, walk, portico, piazza ; plur. 
subdialia; e. g. subdialia Greci invenere talibus domos 
contegentes tractu tepente, Plin. H. N. xxxvi. 25. post in. 
8. 62, with which pavimenta, which is found a little before, 
may be understood. For this we find also subdival (sub- 
divale), in subdival domus, Tertull. adv. Jud. rr. ante 
med.: as also subdivalis, e, for subdialis; e. g. nostri 
pruinis subdivales moras difficile tolerabant, Ammian. 
xix. 11 (23), where some read subnivales. 

SunDirríciLIS, e, (from sub and difficilis), somewhat 
difficult; qusstio, Cic. Amic. r9. 

SuBDIFFIDO, sus sum, 3. (from sub and diffido), to be 
somewhat mistrustful ; ego, quo die audivi illum tyran- 
num in concione clarissimum virum adpellari, subdiffidere 
ceepi, Cic. Att. xv. 20. post in. 

SunBDIMÍDÍUS, a, um, (954452155); superdimidius (nu- 
merus) est qui ipsum aliquem numerum et dimidium ejus 
habet.— Contra ex iisdem numeris minor majori aut sub- 
dimidius est, quem óQnpué2iov—Gr:eci adpellant: super- 
dimidii rationem habent 3 ad 2, 300 ad 200 : contra sub- 
dimidii duo ad tria, 200 ad 30oo, Mart. Cap. vii. med. 
p- 252. Grot. 

SUBDINUM, i, n. a town of Gallia Lugdunensis ; Tab. 
Peuting. 

SunDISJUNCTIVUS, a, um, (from sub and disjuncti- 
vus, a, um), subdisjunciive, said of two things opposed 
to each other, either so that one only at once, or neither 
of them, may take place, or so that one or the other must 
take place ; hc verba ille aut ille' non solum disjunctiv:ze, 
sed etiam subdisjunctivz orationis sunt. Disjunctivum 
est, veluti cum dicimus, aut dies aut nox est, quorum po- 
sito altero, necesse est tolli alterum, item sublato altero 
poni alterum. Ita simili figuratione verbum potest esse 
subdisjunctivum. Subdisjunctivi autem genera sunt duo: 
|unum, cum ex propositis finibus ita non potest uterque 


| esse, ut possit neuter esse, veluti cum dicimus, aut sedet 


Suncóqvo, xi, ctum, 3. (from sub and coquo), to cook | aut ambulat—: alterius generis, &c., Proculus in Pand. 
a litile or slightly ; mixta omnia subcoquantur igni, Mar- |l. 16, 124. 


cell. EÉmpir. 36. post med. 

SunconwícULARÍUS, (from sub and cornicularius), « 
vice-cornicularius ; Inscript. ap. Grut. p. 1108. n. 4. ap. 
Donium Class. 6. n. 105; and ap. Murator. p. 787. n. r. 

SuncoxnTEx, Ícis, m. and f. (from sub and cortex), the 


| inner bark or vind of a tree ; cortices mali granati, sub- 


corticem de ipsa arbore, Veget. de Re Vet. iv. (al. vi.) 
28, v. 

Suncosa. See Succosa. 

SuncnASSÜLUS, a, um, (from sub and crassus: hence 
dim. crassulus, a, um), somewhat thick ; corporis qualitate 
suberassulus, Capitol. in Gord. 6. 

SuncnESCO. See Succresco. 

SuncRETUS or SUCCRETUS, a, um. See Subcerno. 

SuncniIsPUS, a, um, (from sub and crispus, a, um), 
somewhat crisp ; capillus, Cic. Verr. ii. 44: caudae infe- 
rior pars frequentibus pilis subcrispa, Varr. R. R. ii. 5. 
med. 8$. 8: juba equi subcrispa, ib. c. 7. post in. 8. 5. 

SuncRUDUS, a, um, (from sub and crudus, a, um), 
somewhat vaw, not quite boiled ; brassica, Cato R. R. 
186. extr.: idemque (ulcus) suberudum incidendum, ne, 


si ibi diutius pus permanserit, os ledat, Cels. vi. r3: sed | 


cetera etiam subcruda aperiri possunt (scalpello); inter 
nervos ultima exspectanda maturitas est, &c., ib. vii. 2. 
med. 

SuncnÜENTUS, a, um, (from sub and cruentus, a, 
um), somewhat bloody ; descendunt autem. (per anum) 
pituit: mucisque similia, interdum etiam leviter subcru- 
enta, Cels. iv. 18 : quod si facie contusa livor subcruentus 
est, &c., ib. v. 18. $. 24. 

SuncÜno, are. See Succubo. 

SuncuLTRO, are, (from sub and culter), fo cut to 
pieces with a knife; pulpas, Apic. iv. 1: thymum sub- 
cultratum, ib. viii. 8. post med. 

SuncuxBUs or SuccuMmUS, i, m. (probably from 
subcumbo seu succumbo, or from succubo seu subcubo, 
are; either, quia adjacet seu adstat; or, if sub be i. q. 
vice, as in subarator, it would be i. q. lapis qui adjacet 
vel adstat pro termino, i. e. pro signo termini, &c.), a 
boundary-stone ; Auct. de Limit. ap. Goes. p. 265 and 

o2. 
: SuncuxÉo, are, (from sub and cuneo, are), fo wedge ; 
postes subeuneati, Vitr. vi. 11. 

SuncURATOR, Oris, m. (from sub and curator), an as- 
sistant curator ; Julian. in Pand. iii. 5, 30. 

Suncunson, oris, (from sub and cursor) ; e. g. equus, 
Lucil. ap. Gell. i. 165 and ap. Non. i. 555 but others 
read subcussor or succussor; and ed. Gron. and Longol. 
Gellii has subcussor, which is more suitable. 

Sumcumvus, a, um, (from sub and curvus, a, um), 
somewhat. curved ; corpore non indecoro, nec mediocris 
stature, subeurvus, Ammian. xxvi. 9 (27). 


SuncusTos, odis, m. and f. (from sub and custos), «n | 


under-keeper or wailchman, a. vice-keeper or watchman ; 
quia Seeledrus dormit, hunc subeustodem suum foris 
ablegavit, dum ad se huc transiret, Plaut. Mil. iii. 2, 


4- 
SunDÉALBO, are, (from sub and dealbo, are), /o make ! 


SunDisTINCTÍo, onis, f. (from subdistinguo), « kind 
of stop, perhaps a colon ; Diomed. 2. p. 432. Putsch. 

SuBDISTINGUO, xi, ctum, 3. (from sub and distin- 
guo), io distinguish any thing a little : hence, to make a 
smaller interpunction (perhaps, a colon) ; Ascon. Ped. ad 
Cic. Verr. ii. 13. extr. 

SunDiTicíus or SunDÍTITIUS, a, um, (from subdo), 
supposed, supposititious, counterfeit, pretended ; archipi- 
rata, Cic. Verr. v. 27 : servus, Plaut. Pseud. ii. 4, 62 : et 
libros, qui falso viderentur inscripti, tanquam subditicios 
summovere familia, Quint. i. 4 (5). post in. 8. 3. 

SunDirivUs, a, um, (from subdo), i. q. subditicius, 
put for another ; sed allegoricis sensibus et subditivis in- 
telliguntur omnia illa secretis, Arnob. v. post med. 
p. 225. Herald. (al. p. 179): hence, supposed, suppositi- 
| tious, counterfeit, pretended ; Sosia, Plaut. Amph. ii. 2, 
198: Amphitruo, ib. i. 2, 35: gnatus, Sen. (Edip. 803: 
ut subditivum (filium), Suet. Ner. 7. Also a comedy of 
C:ecilius was called Subditivus; Gell. xv. 9. 

Sunpíro, are, (freq. of subdo), for subdo; e. g. vis 
ipsa periculi subditat hunc stimulum, i. e. addit, subdit, 
Lucret. vi. 603. 

SunpiTUs,a, um. See Subdo. 

SunDIv, (for sub and diu, for die, a nomin. dius, i. e. 
dies), by day ; subdiu coli absque sole perpetuum diem, 
Plaut. Most. iii. 2, 785; but Lamb. reads sub dio, which 
séems more suitable. 

SunDivar. See Subdialis. 

Suzpivàaris,e. See Subdialis. 

SunDpivíno, isi, isum, 3. (from sub and divido), £o 
subdivide ; sex libros ita subdivisit, ut primus sit, &c., 
Augustin. Civ. D. vi. 3. post med.: deinde subdivisimus, 
ut hec, &c., ib. de 'Trin. r11 proem.: hebdomadarum, 
qua sunt subdivise in abscisionem priorum hebdomada- 
rum, "Tertull. adv. Jud. rr. extr. 

Sunpivisio, onis, f. (from subdivido), « subdividing ; 
Hieron. Ep. 13. ad Paulin. prope fin.: Cod. Just. iii. 28, 
37: in.: vi. 2. 22. in. 

SumDivisUS, a, um. See Subdivido. 

Suo, dídi, dítum, 3. (from sub and do), I. To 
put or lay any thing under ; at si forte oculo manus uni 
subdita subter pressit eum, quodam sensu fit, uti videan- 
tur omnia, quie tuimur, fieri tum bina tuendo, Lucret. 
iv. 449, where subter is redundant : fundamenta, Tacit. 
Anm. iv. 62: papaver infriato, sub textum (al. testum) 
subde paulisper, Cato R. R. 84: musti quadrantalia xx 
in aheneum aut plumbeum (vas) infundito, ignem sub- 
dito, ib. ros, sc. under a caldron : thus also, Cic. Nat. D. 
ii. ro, subditis ignibus: aliquid sub pedes, Auct. B. 
Afric. 84: calcaria equo, Liv. ii. 20. in., to apply the 
spurs, to spur: thus also, ib. iv. 19: Ov. Art. ii. 732 : 
qui (pontus) solis anhelis zequora subdit equis et fessos 
excipit axes, Ov. Met. iv. 633, which (sea) as it were 
keeps under its waters, that they (the horses) may go 
into it; or this may mean, makes subject, yields to their 
use; in the end the sense is the same; it is a description 
of the western ocean : se aquis, to dive, ib. 721: aliquem 
sub solum subdere, i. e. humo sternere, Plaut. Curc. ii. 
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3, 18: hence fig.; stimulos ingenio, Ov. Trist. v. 1, 76: 
alicui spiritus, Liv. vii. 40, courage, &c.: ignem seditio- 
ni, Liv. viii. 32. Hence, r. To put under in writing, 
i. e. to write under; versus ipsos subdidit, Gell. xviii. 
Ir: qui (versiculi) quoniam mihi quidem visi sunt non 
esse memoratu indigni, subdidi (versiculos), ib. xix. 11: 
his literis jucundissimum poéma subdideras, Auson. Ep. 
IQ. 2. In speaking, £o subjoin ; illico subdidisti, Auson. 
Grat. Act. 23. 3. T'o subjugate, make subject ; oceanum 
legibus, Claudian. de Stilich. ii. 8: oceanum sceptris, lb. 
de 1v Consul Honor. 42: subdite tot rebus, Pers. v. 
124: proles subdita regno, Tibull. iv. r, 67. 4- To 
make subject, expose; rem oculorum visu (i. e. visui), 
Lucret. v. r02, to make visible, bring under the eyes: 
vereor, ne sit incautum, rem tam magnam iisdem tem- 
pestatibus, iisdem casibus subdere, Plin. Ep. iii. 19. $. 4: 
qui (pontus) solis anhelis ?quora subdit equis, makes 
them subject to the steeds, so that they may enter them 
at pleasure, Ov. (see above): aliquem supplicio capitali, 
Cod. Just. xi. 11, r, to punish with death. 5. To put 
ene thing or person in the place of another, to substitute ; 
quis in meum locum judicem subdidit? Cic. Dom. 32. 
ante med.: verbum verbo, Gell. i. 4. extr.: Divus Clau- 
dius pluris et existimavit, in utrisque (tabulis pictis) excisa 
facie Alexandri, Divi Augusti imaginem subdere, Plin. 
H. N. xxxv. ro. med. $. 36, 16. Especially with de- 
ception, /o substitute false for real: hence, fo falsify, 
counterfeit, forge ; testamentum, "T'acit. Ann. xiv. 40: 
rumorem, to spread a false rumour, "Tacit. Ann. vi. 36: 
thus also, crimina, ib. iii. 67 : reum subdere, i. e. aliquem 
falso reum agere, ib. i. 6: xv. 44: aliquem in alicujus 
locum, Cic. Verr. i. 5: excisa facie Alexandri Divi Au- 
gusti imaginem subdere, Plin. (see above): hence, sub- 
ditus, a, um, pretended, counterfeit, false, supposititious ; 
subditus filius, a supposititious son ; me subditum et pel- 
lice genitum adpellant, Liv. xl. 9: subditum se suspica- 
tur, Ter. Heaut. v. 3, 12.6. T'o suborn; subditis, qui 
adcusatorum nomina sustinerent, 'T'acit. Ann. iv. 59. 

II. To put to, apply to; calcaria equo, Liv. (see above): 
subdere sub solum, to bring to the ground, Plaut. (see 
above): rem oculorum visu (for visui), to make visible, 
Lucret. (see above): illico subdidisti, Auson. (see above) : 
versus, Gell. (see above): stimulos ingenio, Ov. (see above): 
spiritus alicui, Liv. (see above): subdita templo Appias, 
Ov. Art. i. 8r, present at: flamma subdita medullis, 
Virg. Georg. iii. 271, i. e. injecta: hec cura est subdita 
cordi, ib. in Cul. go. Hence, £o wse, apply ; supplicia 
gravissima, Cod. Just. x. 10, 3, to use severe punish- 
ment, to punish severely. .N. B. Subdita, orum, i. e. 
things which one applies, &c.: hence, usus ejus (sc. glycyr- 
rhizce) in subditis decoctze ad tertias, Plin. H. N. xxii. 9. 
$. 1r, suppositories, a kind of clyster (otherwise called 
pessa or pessi) placed on the naturalia femine : others, as 
Dalechamp., &c., explain it, ea, quz linguz subduntur et 
linctu diluuntur et liquescunt, et in fauces immittuntur, 
&o., otherwise called ecligmata. 

SunDÓcEo, cui, ctum, 2. (from sub and doceo), E 
T'o teach out of the regular times; Cicerones nostros meo 
potius labore subdoceri, quam me aliumvis magistrum 
quzrere, Cic. Att. viii. 4. med. II. To be an under- 
teacher ; alicui; e. g. grammatico, Augustin. Confess. 
viii. 6, to be an under teacher to a grammarian, to assist 
him in teaching. 

SunpocrOn, Oris, m. (from subdoceo: see Subdoceo 
ap. Augustin.; or from sub and doctor) an wnder- 
teacher, under-master ; Auson. de Professor. 23 (22), in 
the title. 

SunDÓLE, adv. (from subdolus, a, um), craftily, de- 
ceitfully, cunningly ; subdolo blanditur, Plaut. Trin. ii. 
1, I2 : nihil acute inveniri potuit in eis causis, quas scrip- 
sit, nihil (ut ita dicam) subdole, nihil versute, quod ille 
non viderit, Cic. Brut. 9. in. 

SunDÓLUSs, a, um, (from sub and dolus), crafíy, sub- 
lle, sly, cunning, deceitful ; oratio, Ces. B. G. vii. 31: 
mendacium, Plaut. Capt. iii. 3, 5 : homo, ib. Epid. ii. 3, 
I3: Tacit. Ann. vi. 51: Jugurtha—subdolus ejus au- 
gere amentiam, for subdole, Sallust. Jug. 38 (42): ani- 
mus, ib. 5: lingua, Ov. Art. i. 598: modestia, Tacit. 
Ann. vi. 6: hence fig., deceitful, i. e. dangerous; rete, 
Martial. iii. 58, 26: loci forma, Tacit. Hist. v. 14. 

SunDówo, ui, ftum, are, (from sub and domo, are), o 
lame, subdue ; sic isti solent superbi subdomari, Plaut. 
Asin. iii. 3112. 

SunspUBÍTO, are, (from sub and dubito, are), i. e. 
paulum dubito, 4o be somewhat doubtful, to doubt a little ; 
te subdubitare, qua essem—voluntate, Cic. ad Div. ii. 
13. med.: ante subdubitabam, Cic. Att. xiv. 15. post in. 

SunDUco, xi, ctum, 3. (from sub and duco), T 
To withdraw, take away, remove, especially, im secret ; 
aliquid furto, Liv. ix. r1: ei subduco annulum, Plaut. 
Curc. ii. 3, 8: subduxerat ensem capiti, Virg. /En. vi. 
524: subducta viatica plorat, Hor. Ep. i. 17, 54: sub- 
duxit mappas quatuor, i. e. furatus est, Martial. xii. 29, 
8: quam sibi T'hyestem subduxe (for subduxisse) queri- 
tur, Varr. R. R. ii. r, 6: also gen., fo withdraw, take 
away, remove ; cibum athlete, Cic. Tusc. ii. 17: aliquid 
furto, Liv. (see above): fundamenta, Cic. Fin. iv. 15. 
extr.: thus also, id, quo nititur adversariorum causa, 
Cic. Invent. ii. 48. extr.: se clam alicui, Ter. Eun. iv. 7, 
25, to withdraw one's self by stealth, to steal away: ma- 
teriam tumultus, Suet. ''iber. 22 : non quidem adoptavit, 
nec hodie natus ei filius, nec priore subducto de potestate 
suo herede ulterior süccessit in proximum locum, Try- 
phonin. in Pand. xxviii. 2, 28. post in. $. 1: subducta 
oculis parentum, Vell. ii. 100: se de circulo, Cic. Q. Fr. 
iii. 4. post in.: thus also, terre aurum, Ov. Art. iii. 123, 
to dig gold: hence, r. T'o withdraw, remove, bring or 
lead off or away ; cohortes e dextro cornu, Liv. xxvii. 
485 or this may be simply for ducere, since ^ away! is al- 
ready implied in e: quam ut ha» duse turmz ostenderen- 
tur, dein subducerentur (sc. eo), ubi equitatus— procu- 
currisset, Liv. xl. 305 or here it may be for duceren- 
tur. 2. T'o remove, take out of the way; se de circulo, 
Cic. (see above): rem de judicio, Ulp. in Pand. x. 2, 14: 
se alicui clam, Ter. (see above): hence, subductus, a, um, 
retired, remote ; cubiculum subductum omnibus ventis, 
Plin. Ep. ii. 17. ante med. $. 10: aut item si emersi solis 
exortus concavis subductioris terre latebris abderetur, 
Mart. Cap. vi. ante med. (not very far from the begin- 
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ning) p. 192. Grot.: se colles subducere incipiunt, Virg. 
Ecl. ix. 7, to withdraw from the view: thus also, fons 
subducitur, Plin. Ep. v. 6. post med. $. 39. 3. T'o open, 
relav, by purges, &c.; Asclepiades medicamenta sustulit, 
alvum non toties, sed fere tamen in omni morbo sub- 
duxit, Cels. iii. 4. post in.: quam fabis; quoniam is ci- 
bus et subduceret sensim alvum et lzevigaret, Gell. iv. r1. 
postin. 4. T'o reckon, reckon together, compute, cast wp 
an account (because in. so. doing subtractions are made) ; 
rationes, Cic. ap. Non. 4. n. 436, to reckon together : 
ratiunculam, Plaut. Capt. i. 2, 89: thus also, calculos, 
Cic. Fin. ii. 19: thus also, summam, Cic. Att. v. 21. 


med., recte inquit Scaptius: sed subducamus summam ; | 


and immediately after, adsidunt, subducunt; where ra- 
tionem or summam may be understood, they reckon, 
compute : thus also a little after, towards the end of the 
letter, hoc quid intersit, si tuos digitos novi, certe habes 
subductum, you have computed ; where summa or ratio 
cannot be understood : hence fig., subducere rationem, to 
deliberate, caleulate; nunquam quisquam ita bene sub- 
ducta ratione ad vitam fuit, Ter. Ad. v. 4, 1, and so, 
subducta ratio, a deliberation : thus also, inita subducta- 
que ratione scelera meditantes, Cic. Nat. D. iii. 29, with 
deliberation. II. T'o draw, lift, or raise up; catarac- 
tam in tantum altitudinis, Liv. xxvii. 28: ccnam sur- 
sum subducemus, Plaut. Aul. ii. 7, 3: animum susum 
(i. e. sursum), Cato R. R. 157. extr.: hec ratio mortales 
animos subducit in colum, Plin. H. N. ii. 11. in. $. 8: 
supercilia, Sen. Ep. 48. med.: Varr. ap. Non. 4. n. 436: 
subducto vultu incedere, i. e. subducto supercilio, Pro- 
pert. ii. ro, 9: tunicas, Ov. Fast. ii. 347: Hor. Sat. i. 2, 
26: plantas, Ov. Met. v. 611: remos, Ov. Met. xi. 486: 
sanguinem sistit in naribus—item coagulum ex aqua, 
maxime agninum, subductum (in nares) vel infusum (in 
nares), Plin. H. N. xxx. 13. in. $. 38, as Dalechamp ex- 
plains it; but since Marcell., Emp. 1o, says, Coagulum 
agninum ex aqua subactum et infusum naribus—prodest, 
Hard. conjectures that it should also, ap. Plin., be read, 
subactum et infusum: hence, fo draw from the water 
or sea to land; naves, Liv. xxiii. 28: xxix. 1: Ces. 
B. C. iii. 23: thus also, classem, Liv. xxxi. 22: puppes, 
Virg. /En. iii. 135. III. To bring or lead to a place ; 
milites in primam aciem, Sallust. Cat. 9 (62): copias in 
collem, Cs. B. G. i. 22: Sallust. Jug. 98 (103): agmen 
in z:quiorem locum, Liv. vii. 34: aliquem in concionem, 
Liv. xxxiii. 46: e dextro cornu, Liv. (see above): ut 
—turm: ostenderentur, dein subducerentur, Liv. (see 
above). IV. To draw under ; se subducere colles in- 
cipiunt, Virg. Ecl. ix. 7, lose themselves in the plain ; 
or this may mean simply, withdraw or lose themselves, 
sc. to the eyes, (see I. 2): in the end it comes to the 
same. V. For ducere (for sub is frequently without 
force); agmen in zquiorem locum, Liv. (see above): 
copias in collem, Czes. (see above): and thus we may re- 
fer to this several more examples: hence, ducere calculos, 
and rationes, to reckon, (see above).  N. B. Subduxe, 
for subduxisse, Varr. R. R. ii. r, 6. 

SusDUcTARÍUS, a, um, (from subduco), hat serves 
for drawing up ; funis, Cato R. R. 12, 68, and 135. 

SuzDpvucrTÍo, onis, f. (from subduco), I. A with- 
drawing ; à drawing up : hence, a towing a ship to shore ; 
ad celeritatem onerandi subductionesque paulo facit (na- 
ves) humiliores, quam quibus in nostro mari uti consue- 
vimus, Ces. B. G. v. 1: funibus et trochleis subductio- 
nes navium efficiuntur, Vitr. x. 5. extr. II. 4 reckon- 
ing, calculating, computing: hence fig.; quo perspecto 
statim occurrit naturali quadam prudentia, non his sub- 
ductionibus, quas isti docent, quid faciat causam, Cic. Or. 
ii. 30. prope fin. 

SunaDvucTUS, a, um. See Subduco. 

SunBDurcrs, e, (from sub and dulcis), somewhat sweet ; 
radix (polypodii) subdulcis, in petris nascens aut sub ar- 
boribus vetustis, Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 37: 
intus album includi, sapore subdulce, ib. c. 10. ante med. 
$. 63. 

SuBDURUS, a, um, (from sub and durus, a, um), some- 
what hard; xem» nominatur, quod super corpus 
quasi verrucula eminet, ad cutem latius, supra tenue, 
subdurum et in summo perasperum, Cels. v. 28. $. 14: 
and fig.; verum hoc probabile est: illud alterum subdu- 
rum tibi homini Platonico suadere, Q. Cic. Petit. Cons. 
I2. post in. 

SünEpo, edi, esum, 3. (from sub and edo), £o eat 
away from below or underneath ; scopulo, quem rauca 
subederat unda, Ov. Met. xi. 763: thus also, subes, for 
subedis; e. g. sic me subes quotidie, quasi fiber salicem, 
Plaut. in Fragm. p. 484. ed. Gron. (Lipsi:e 1760); unless 
this be from subsum. 

SuBELLO, i. e. subere defrico. See Subvello. 

Sünio, ivi and ii, itum, 4. (from sub and eo), I. 
To go under, i. e. into a deep place ; ille subivit aquas, 
Ov. Fast. i. 314: latebras, Ov. Met. iv. 600: operta tel- 
luris, Virg. /En. vi. 140: ven: nonnunquam, incipiente 
febre, subeunt et quiescunt, Cels. iii. 6. ante med., i. e. 
subsidunt, sink, subside. II. To go under any thing ; 
cum luna sub orbem solis subisset, Liv. xxxvii. 4: tec- 
tum, a roof, C:s. B. G. i. 36; or this may mean, to go 
into a house ; then tectum would mean, a house : uno teg- 
mine, Stat. 'l'heb. i. 406, where observe the ablative for 
tegmini: thus also, feretro, Virg. /En. vi. 222 ; or here 
it may be the dative, (see below). Hence, alicui, or ali- 
quem, for concumbere cum aliquo; e. g. deo, Propert. 
ii. r9 (r7), 14: Hippo subit juvenes, Juv. ii. 50: thus 


also, to sfoop ; ille astu subit, Virg. /En. x. 522 : mucro- | 


nem, ib. 798: subtemen, quod subit stamini, Varr. L. L. 


iv. 23: especially, to go under any thing for the purpose | bp 
«pon, to succeed ; subeunt morbi, Virg. Georg. iii. 67:- 
! post Helymus subit, Virg. /En. v. 339: 


of carrying it, and so, fo carry; onus, Hor. Sat. i. 9, 21: 
ib. Ep. i. 17, 41: feretro, Virg. /En. vi. 222: care pater, 
cervici imponere (imper. pass ) nostre; ipse subibo hu- 
meris (ablat.), sc. te, Virg. /En. ii. 708, I will take or 
carry you on my shoulders: aura, subito, sc. me, corpus 
meum, Ov. Her. xv. 177, carry me: hence fig., £o under- 
go, endure, suffer, bear ; labores, Cic. Att. iii, 5. extr. : 
"Tibull. i. 4, 41 (47): penam, Cic. Dom. 38: dolorem, 
Cic. Tusc. ii. 5: nomen exsulis, Cic. Dom. 27 : non viri 
boni, versuti potius, obscuri, astuti, fallacis, malitiosi, cal- 
lidi, veteratoris, vafri: hec tot et alia plura, nonne in- 
utile est, vitiorum subire nomina? Cic. Offic. iii. r3. 
extr. to be called by so many names : invidiam, Cic. in 


| spiritus jugum subire illo prodigio significante, Plin. H. 


— 


SUBEO 


Cecil. 145 but here Asconius reads invidize: vultum ini- 
mici superbissimum, Cic. Quint. 31: vim atque injuriam, 
Cic. Provinc. 17: tela intenta in patriam, ib. 9 : inimi- 
citias, Cic. Verr. v. 71: tempestates reip., Cic. Mur. 2. 
extr.: notas turpitudinis, Cic. Pis. 18: periculum, Cic. 
Verr. i. 55: cruciatum voluntarium, Cic. Offic. iii. 29: 
dimicationem, Cic. Q. Fr. i. 3. med.: judicium, Cic. Part. 
28. post med.: subitum casum, Ces. B. C. iii. 77: ne- 
cessariam deditionem, ib. ii. 81: minus sermonis (homi- 
num) subiissem, Cic. Att. xi. 6. ante med.: jussa, Val. 
Fl. vii. 428: amores, Ov. Her. iv. 23: servitium, ib. iv. 
6, 8: vincla subite manus, Ov. Am. i. 7, 28 : ducis cu- 
ras et honores, Val. Fl. iii. 703: illo non validus subiit 
juga tempore taurus, Tibull. i. 3, 41: jugo subdidit eos 
(sc. leones) primusque Rom: ad currum junxit M. An- 
tonius—non sine quodam ostento temporum, generosos 


^— 


N. viii. 16. post med. $. 21: thus also, currum, to be 
yoked to a chariot, to draw a chariot, Virg. 7En. iii. 
II3: and to this may be referred from above, deo, juve- 
nes (de concubitu): verbera, Ov. Am. i. 13, 17, to receive 
blows: hence perhaps in dice; Ov. Art. iii. 355: et mo- 
do tres jactet numeros : modo cogitet, apte, quam subeat 
partem callida, which part she would risk (i. e. where 
she may lose); quamque fovet, and which she would 
wish for: probably the players made bets concerning the 
throws, (see VIIL) | N. B. Also seq. infin. (for conari); 
e. g. defensare metus, adversaque tela subisti pellere, Stat. 
Sylv. v. 2, 105: jam clavum totamque subit torquere ca- 
rinam, Claud. de Cons. Mall. 'Theod. 46. III. 7'o go - 
up, climb, ascend, mount ; collem, Hirt. B. G. viii. 12: 
muros, Liv. xxvii. 18 : thus also, subeunt, Liv. v. 43. 
in., sc. arcem : and immediately after, per vim atque 
arma subeundi: again, quoniam levissima sit imbrium 
aqua, ut qu:ze subire potuerit ac pendere in a&re, Plin. H. 
N. xxxi. 3. post in. $. 21: subisse eam (pluviam aquam) 


in celum, cum etiam lapides subire (sc. ope venti) adpa- | 
reat, ib.: aqua subit altitudinem exortus sui, ib. c. 6. post 

in. $. 31: Hxmi excelsitas sex mill. passuum subitur, ib. . 
post in. $. 18: jam scopulos advecta subibat classis, Virg. — 
JEn. v. 864: hence fig., £o grow wp; herbe, Virg. Georg. 1 
i. 180. IV. To approach, draw near, advance, come 

to, whether in. a friendly manner or otherwise, with and [ 


without ad; also with an accusative or dative, when it 
sometimes means, to go to a place or into; ad hostes, 
Liv. ii. 31: ad montes, Liv. i. 28: ad pugnam, Liv. ix. 
35: ad portam, Liv. xxxiv. 16: ad urbem, Liv. xxxi. 
48 : ad tecta, Virg. /En. viii. 359 : vallum, Liv. xxxvi. 
18: menia, Liv. vi. 33, to attack: muros, Virg. /En. 
ix. 371: tectum, Cis. (see above): aquas, and latebras, 
Ov. (see above) : lucos 'T'rivie et aurea tecta, Virg. /En. 
vi. 13: cavum, Hor. Ep. i. 7, 33, to go into, enter: thus 
also, Anxur, Hor. Sat. i. 5, 25: thus also, subit illa cus- 
pis, Val. Fl. ii. 105: thus also, subeant venabula pectus, 
Lucan. i. 211: muro, Virg. /En. vii. 161: portu (for 
portui), ib. iii. 292 : also with in; e. g. in penates, Sen. 
Hippol. 209: in adversos montes, Liv. xli. 18: sub- 
euntur castra prospera, Juv. xvi. 2: also with eo; e. g. 
vi nunquam eo subiri potuit, Liv. iii. 23. med.: also with 
contra; e. g. contra ferrumque locumque, Ov. Pont. iv. 
7, 33: also absoluté; plures (milites) subire (for subi- 
bant), sc. ad pugnandum, Liv. xxx. 11: hos inter Pollux 
subit, Val. Fl. iv. 299: also of things without life; ubi 
maxime montes Trasimenus subit, Liv. xxii. 4: thus 
also, cuspis, venabula, (see above): also, 4o approach for 
the purpose of. speaking to, to address, accost ; illum tor- 
va tuens rex subit et fatur, Val. Fl. ii. 556: tonantem 
Juno subit, Stat. Theb. ix. 511: subit ille minantem, ib. 
viii. 85: subit ille loquentem talibus, Claud. in Consul. | 
Mall. Theod. 173. .N. B. Also, to approach, seq. infin., 

i. e. to undertake, apply one's self to any thing ; pellere 

tela, Stat. Sylv. v. 2, 105. (see above, II.): torquere ca- 

rinam, Claud. in Consul. Mall. Theod. 4o. (see above, 

II.): also fig., to come or go; verba sub acumen styli 

subeant, Cic. Or. i. 53: ne subeant animo tedia justa 2 
tuo, Ov. Pont. iv. r5, 30: subeunt morbi, Virg. Georg. M 
iii. 67: sera penitentia subiit regem, Curt. iii. 2. extr. : 
subeunt mihi fastidia cunctarum (feminarum), Ov. Her. 
xvi. 97, fall upon me: hence, 1. T'o rush upon or attack 
any person or thing ; Herbesum, Virg. /En. ix. 344: mee- 
nia, Liv. vi. 33: plures (milites) subire, Liv. (see above) : 
interim vero etiam fallendus est judex et variis artibus 
subeundus, Quint. iv. 5. post in. $. 5. 2. T'o occur to 
one's mind or thoughts, to suggest itself; with animum: 
and mentem; e. g. subiit cogitatio animum, Liv. xxxv. 
20: et subeant animo Latmia saxa tuo, Ov. Her. xvi. 
62: mentem subiit, quo premia facto—pararis, Ov. Met. 
xii. 472. Also without mentem or animum; e. g. in 
tantis subeunt nec bona verba malis, Ov. "Frist. iii. 13, 
24: subiit Creusa et direpta domus, Virg. /Em. ii. 562, 
sc. me, or mentem meam, my wife Creusa and my house 
presented themselves to my mind : thus also, subiit (me, 
animum meum) genitoris imago (notion, idea), my father. 
occurred to me, I here thought upon my father: spes 
animum (meum) subibat, Liv. xl. 8, I hoped: memoriam. 
germanitatis vobis subituram, ib.: memoria nostri tibi. 
subeat, Sen. Med. 555: mihi nata subit, Ov. Pon. i. 8, 
32: nunc subit (sc. mihi) omnis portieus, ib. 36: ado-- 
ranti subibit, pellicibus multis hanc doluisse deam, 
Trist. ii. 291: et quid sim, quid fnerimque subit (mil 
Ov. Trist. iii. 8, 38: subit (mihi) antiquitatem mirar 
Plin. H. N. xxxv. 7. post in. $. 31: thus also, quo magis 
ac magis admirari subit, ib. xii. procem. $. 1: reet 
qua quidem in reputatione misereri sortis humane subit - 
(mihi), ib. xxv. 3. med. $. 7: miseratio, quee 3 . 
gitationi subit, Quint. Decl. vi. 11. — V. To follow. 


ist 


ib. 346: penitentia subiit regem, Curt. (see ab 
VI. To follow, i. e. to come in. the place of 

succeed ; prim: legioni tertia subiit, Liv. xx» 
cas subiere column:e, Ov. Met. viii. 700: 
proles, ib. i. 114: subit Alba Latinum, 

tino, Ov. Fast. iv. 43: in quorum sub 
desque dolique, Ov. Met. i. 130. — 
servedly, to come by stealth, to steal in 
por furtim, Ov. Her. xix. 565 or 
to come, on account of furtim: an subit 
callidus arte nocet ? Ov. Am. i. 2, 6:- 


' sonitus ario spiritu. 


SUBER 


tum est, quod ames, laudare sodali; cum tibi laudanti 


credidit, ipse subit, steals in, Ov. Art. i. 742 ; or this | 


may mean, steps into your place: nec te decipiat, quod 
sit satis illa parata, acrius illa subit, Pontice, si qua tua 
est, Propert. i. 9, 26. Hence, subitus, a, um, is usually 
found adjectivé, sudden, unerpected ; res, Cic. ad Div. 
x. 16. post med. : tempestas, Cic. Tusc. ii. 22: incursio- 
nes hostium, Hirt. B. G. viii. r1: consilia, Cws. B. G. 
ii. 8: ministeria belli, Liv. iv. 27. in.: formido, Virg. 
JEn. vi. 290: subitus irrupit, for subito, Tacit. Hist. iii. 
47: thus also, Clandium Cesarem ferunt, cum—audis- 
set,—recitare Novianum, subitum recitanti inopinatum- 
que venisse, Plin. Ep. i. 13. &. 3: clivus, Stat. "Theb. vi. 
258: hence, that is made without. premeditation ;. oratio, 
Cic. Or. i. 33. med., an extempore speech: thus also, 
dictiones subite, ib.: consilia, Ces. B. G. iii. 8: miles, 
i. e. tiro, Tacit. Hist. iv. 76: also, new, young, not old ; 
imagines, Plin. Ep. viii. 10. extr.: aque mulse duo ge- 
nera; subite ac recentes, alterum inveterats, Plin. H. 
N. xxii. 24. ante med. $. 51: subitis tumoribus, ib. 8. 52: 
hence, subitum, any thing sudden or unexpected ; si tibi 
nihil subiti est, Plaut. Pers. iv. 4, 36: hence, subitum 
est, i£ is sudden, or too sudden; subitum est nimis, 
Plaut. Aul. ii. 3, 5 : subitum est ei, Cic. ad Div. xiii. 2, 
it is too sudden: ita subitum est, propere, quod eum con- 
ventum volo, Plaut. Trin. v. 2, 5t, thatis so sudden, about 
which I must speak to him I have something to say to 
him that admits of no delay: subita belli, Liv. xxv. 15. 
extr.; and vi. 32, sudden emergencies: thus also, ad 
subita rerum scribere exercitus, Liv. ix. 43: etiam fortes 
viri subitis terrentur, Tacit. Ann. xv. 59: hence, in sub- 
ito; e. g. sed (ut necesse erat in subito) tarde, &c., Plin. 
H. N. vii. 44. ante med. $. 45, on a sudden emergency : 
in subitum, Sil. vii. 527, on a sudden emergency: hence, 
per subitum, Sil. vii. 594: viii. 627: x. 505: xii. 654: 
Xiv. 331: xv. I45 and 4or: or, subitum (sc. per), Sil. 
Xv. 459, suddenly: thus also, de subito; e. g. agere co- 
mediam, Plaut. Capt. prol 62, without sufficient pre- 
paration; see Desubito: especially, subito (ablat.), sud- 
denly, quickly; Cic. Planc. 20: Ter. Phorm. i. 4, 2: Cs. 
B. G. i. 40: ii. 33: Plaut. Amph. i. 3, 4: Nep. Dat. 7: 
Virg. Georg. iv. 499: Lucret. ii. 391: also with repente, 
which is redundant; ita abripuit repente sese subito, 
Plaut. Mil. ii. 2, 21: also with preter spem ; e. g. subito 
prater spem omnium, Cic. Phil. v. 16: and with impro- 
visus; e. g. bella aut necessaria suscipiantur, aut subito 
atque improvisa nascantur, Cic. Font. r5: hence, subito 
dicere, to speak extempore, Cic. Or. 33: hence, ut subito, 
&c., Ov. Her. xii. 137; or, cum subito, &c., Colum. ix. 
9, 3, as soon as. VIII. N. B. Ov. Art. iii. 355, et 
modo tres jactet numeros ; modo cogitet, apte quam sub- 
eat partem callida, quamque vocet, which part she should 
13 or on which side she should make the attack (see 

SunER, éris, n. (according to Voss. in Etymol., from 


suo; because Pliny, H. N. xvi. 8. $. 13, says, Usus ejus | 
(suberis)—pr:eterea in hiberno feminarum calceatu), 4e | 
cork-tree, cork-oak ; raptus de subere cortex, Virg. /En. | 
sell by auction ; nupturas feminas, Solin. 10 (13): res 
'subhastate, Cod. Just. vii. 53, 3: quidquid paulo ante 


vii. 742 : suberi minima arbor, glans pessima, &c., Plin. 
H. N. xvi. 8. prope fin. $. 13, where it is described : ib. 


€. 21. $. 33: ib. c. 25. med. 8. 41: ib. c. 39. post in. | 
$. 74, and c. 40. ante med. $. 76, 3: xvii. 24. post med. | 
8. 37, 9: Colum. iv. 26. in.: ix. 6. in.: Vitr. ii. 9. ante | 


med.: ut ramale vetus vegrandi subere coctum, Pers. i. 
97, where perhaps vegrandi (pregrandi) subere, is for 
vegrandis suberis; unless suber is for cortex, as Casau- 
bonus supposes. 

SUsÉnECTUS, a. See Suberigo. 

SunÉnÉUs, a, um, (from suber), of the cork-tree ; cor- 
tex, Seren. Samm. 649: ex robore querceo vel subereo, 
Colum. ix. 1. post in. $. 3. ed. Schneid., where ed. Gesn. 
reads, ex robore, quercu vel subere. 

SUnBÉRIES, ei, f. i. q. suber; Lucil. ap. Fest. post Stru- 
fertarios ; and Fest. post Stura. 

SünERÍGO, exi, ectum, 3. (from sub and erigo), i. q. 
erigo, fo raise, erect; Corus Isthmon curvata sublime 
suberigit unda, Sil. xv. 155: hence, suberectus, a, um ; 
e. g. ac sic aggeratis in tumulum stragulis et effultus in 
cubitum suberectusque in torum porrigit dextram, Apul. 
Met. ii. post med. p. 123, 41. Elmenh.: artus suberecti, 
Marcell. Emp. 20. 

SunÉniNUs, a, um, (from suber), of the cork-tree ; 
cortex, Sidon. Ep. ii. 2. post med. 

SunERnoO, are, (from sub and erro), to wander any 
where ; indigenas fluvios, Italis quicunque suberrant 
montibus, Claud. de Consul. Prob. et Olybr. 254. 

SUBERTANI, orum, a people of Etruria, for Sudertani ; 
Plin.: see Sudertani in Sudertum. 

SÜUBEX, Ícis, m. (for subjex, from subjicio), that which 
is laid under, a bottom, base ; subices deum (for deorum); 
e. g. per ego deum sublimes subices, humidus unde ori- 
tur imber sonitu sevo et spiritus, Enn. ap. Gell. iv. r7. 
extr. the atmosphere and clouds: cf. Fest., who says, 
Subices Ennius in Achille pro.subjectis posuit, cum dixit, 
Nubes per ego deum subices humidas, unde oritur imber 
Nonius says, c. 2. n. 764, Subices 
nove positum, non a subjiciendo, sed ab altitudine; En- 
nius Achille, per ego deum sublimes, &c. 

SünrExninEo, ére, (from sub and exhibeo), fo shew 
near or under any thing, or simply, to shew; presentiam 
vobis quandam his numinum subexhiberi simulacris, Ar- 
nob. vi. ante med. p. 244. Herald. (al. p. 195). 


SunExPLICO, are, (from sub and explico), to «unfold or. 


unravel below, or simply, to unfold, unravel, set in order ; 
si enim repsit (/Esculapius) ut coluber, non pedibus se 
ferens neque suas subexplicans itiones, sed ventre nixus 
4€ pectore, &ec., Arnob. vii. post med. (ad fin.) p. 316. 
Herald. (al. p. 221). 

SUBFERMENTATUS, a, um, (from sub and. fermenta- 
ius, part. of fermento, are), somewhat fermented ; simul- 
que contemplatione ipsa angelicorum luminum, ut ita 
dixerim, subfermentata, &c., Tertull. adv. Valent. 17. 

SunFERVEO, SUBFERVEFACIO, SUBFERVEFIO. See 
Sufferveo, 'acio. 

SunrLAvus or SurrLAvUs, a, um, (from sub and 
flavus, a, um), somewhat yellowish or flaxen ; capillus, 
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SunrRiGÍDE, adv. (from subfrigidus, a, um), some- 
what coldly: hence fig.; nimis minute ac prope etiam 


SUBFRIGIDUS 


| subfrigide Plutarchus in Epicuro accusando 2:2/6ze:7, Gell. 
ii. 9, somewhat absurdly or sillily. 

SunBrRiGÍDUS, a, um, (from sub and frigidus, a, um), 
somewhat cold : hence fig.; argumentum, Ammian. xvii. 
I1 (a2). 

SunFUsCÜULUS or SUFFUSCÜLUS, a, um, (dim. of sub- 
fuscus, a, um), somewhat brown ; homo, Ammian. xxii. 
prope fin.: Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 18. Elmenh. 

SuBrUscCUS or SUFFUSCUS, a, um, (from sub and fus- 
cus, a, um), somewhat brown ; margarita, Tacit. Agric. 
I2. extr. 

SuscGERO. See Suggero. 

SunGLUTÍO, ire, (from sub and glutio), to sob, yew, 
hickup ; cum ambulare ceperit, prioribus pedibus trans- 
oss et dolore subglutit, Veget. de Re Vet. iii. 60. (al. 
v. 89). 

SuBGRANDIS, e, (from sub and grandis), somewhat 
large ; cubiculum, Cic. Q. Fr. iii. r, r. 

SunaGRÁÍVviS, e, (from sub and gravis), somewhat heavy 
or oppressive ; subgravi odore, Plin. H. N. xxvii. 9. ante 
med. But ed. Hard. reads gravi: thus also ed. Elzev. ; 
and in ed. Hard. I see no variation. 

SuBGREDIOR. See Suggredior. 

SuBGRUNDA 0r SUGGRUNDA, 2:5, f. (from sub and 
grunda, which means the same; Gloss. Philoxeni: grun- 
da eríya xmi) v) Üwip có» muAXivu ity perhaps for ge- 
runda: quia, as Vossius in Etymol. says, ut tactum pro- 
mineat, aggeratur: thus also, subgrunda seu suggrunda, 
for subgerunda, or suggerunda; cf. Voss.), the projecting 
parts of a roof which protect the walls from the vain, the 
eaves of a house ; Varr. R. R. iii. 3. med. 8$. 5: Vitr. x. 
21: Ulp. in Pand. ix. 3, 5. med. $. 6 and 8. (in both 
which passages ed. Torrent. has suggruenda): Javolen. 
ib. l. 16, 242. 

SunGRUNDARÍUYM, i, n. (sc. sepulerum), /he grave of 
& child not yet forty days old ; Fulgent. Planciad. de 
Prisco Serm. post in. p. 171. Munker. (from subgrunda, 
seu subgrundium, probably, quia sepeliebantur tales in- 
fantes in subgrundiis; cf. Voss. in Etymol.) 

SuncRuNDATÍO (Suggr.), onis, f. i. q. subgrunda, te 
eaves of a house ; ad extremam subgrundationem, Vitr. 
iv. 2. 

SuscnuNDÍUM (Suggr.), i, n. i. q. subgrunda, /Ae 
eaves of a house; Vitr. ii. 9. extr.: Plin. H. N. xxv. 13. 
post med. $. 102. 

SuBenuNNÍO, ire, (from sub and grunnio), /o grunt a 
little ; Paul. Nol. in Nat. S. Fel. 345. 

Sv aaÜLAnis, e, (from sub and gula), that is under the 
windpipe ; sevum, Inscript. ap. Grut. p. 647. n. 6. 

SünHuzRÉO, si, 2. (from sub and hereo), fo hang, 
stick, cleave ; in suspicione et crimine, Val. Max. vi. 3, 
10. 

SünHASTARÍUS, a, um, (from sub and hasta, or from 
subhasto, are), to be sold 6y auction ; possessiones, Cod. 
"Theod. xiii. 6, 9. 

SünuasTA'Io, onis, f. (from subhasto), « selling sub 


hasta; Cod. Just. iv. 44, 16. 
SÜnHAsTO, avi, atum, are, (from sub and hasta), 4o 


viderat subhastatum, Jul. Firm. de Errore Prof. Relig. 
(ad med.) p. 31. Wower. (ad Minuc. Fel. ed. Ouzel.) 

Sünuonnzsoo, ére, (from sub and horresco), £o become 
vough ; mare, Sisenn. ap. Non. c. 5. n. 7, to become 
stormy. 

SünnHonniípUs, a, um, (from sub and horridus, a, 
um), somewhat rough or uncouth ; quia tristem semper, 
quia taciturnum, quia subhorridum atque incultum vide- 
bant, &c., Cic. Sext. 9. 

SinHUMÍDUS, a, um, (from sub and humidus, a, um), 
somewhat moist ; oculi, Cels. iii. 6. ante med. 

Sunr, a river of Hispania "Tarraconensis, near Tarraco; 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4. 

Sva22ÁcÉo, ui, 2. (from sub and jaceo), I. T^ lie 
beneath, to lie below or near any thing ; mare subjacens, 
Plin. Ep. ii. 17. $. 6: fenestris subjacet vestibulum, ib. 
$. r6: frumentum si tegulis subjaceat, confervescere, 
Plin. H. N. xviii. 30. med. $. 73: feles co&unt, mare 
stante, femina subjacente, ib. x. 63. post in. $. 83: cam- 
pus cdificio subjaceat, Colum. i. 2. $. 3. II. Fig., £o 
be subject to, to be annexed or subjoined to; causa, cui 
plurime subjacent lites, Quint. iii. 6, 27, belong: thus 
also, cui subjacent omnes questiones, ib. $. 41: subjacet 
utilitati etiam illa defensio, ib. vii. 4, 12: huic subjacet 
virtus, &c., ib. viii. 3, 81: his vitiis subjacuerunt, Prud. 
adv. Symmach. ii. 965: vincendi studium subjacuit ca- 
sibus, ib. Cathem. pref. r4: paucorum inopes divitum 
impotentie subjacentes, Apul. Doct. Plat. 2. prope fin. 
p. 28, 31. Elmenh.: quo congressui et conspectui et con- 
tactui et defunctui (i. e. morti) ingratis subjaceret, Ter- 
tull. adv. Valent. 26: cujus (Dei) potestati subjacent om- 
nia, Lactant. i. 5, 9: cujus (carnis) infirmitas duplici 
modo subjacet dominio peccati, ib. vi. 13, 5: viliores per- 


sone capitali supplicio subjaceant, Cod. Just. iv. 40, 4; 
should be capitally punished : vita multis casibus subja- 
cet, Apul. Met. xi. post med. p. 266, ro. Elmenh.: also 
simply, to be at hand, to be present ; quem (Deum) credunt 
nihil efficere posse, nisi ex materia subjacente ac parata, 
Lactant. ii. 8 ante med. $. 9. 

SunzAcTO, are, (from sub and jacto, are), I. For 
jacto; e. g. subjactat amicum, Coripp. in Fragm. 3o, 
gives himself out for. II. For subjecto: see Subjecto. 

SunícES, um. See Subex. 

Suníciro. See Subagito. 

Sünsicóruw, i, n. (from subjicio; cf. Subex), Aat 
which is laid under any thing ; subiculum flagri, Plaut. 
Pers. iii. 3, 14, a term of reproach applied to a slave who 
was frequently beaten. 

Susípus, a, um, occurs, Gell. xix. 9. post med. e 
pota: the words are (of a person deeply in love), dicere 
cum conor curam tibi, Pamphila, cordis; quid mi abs te 
queram ? verba labris abeunt. Per pectus miserum ma- 
nat subido mihi sudor: sic tacitus, subidus: duplo ideo 
pereo: what this means is not known for certain ; per- 
haps, melting with love; this would suit; and for this 
meaning some would derive it from subo, are. But since 
insubidus means, ignorant, awkward, so subidus would 
seem to mean, knowing (sciens), and the translation 
would be, silently and knowingly I pass away or die. 


SUBJECTE 


SunBJECTE, adv. (from subjectus, a, um), I In 
subjection. II. HTumbly, submissively; subjectissimae 
exponere, Ces. D. C. i. 84. 

SunyECTÍO, onis, f. (from subjicio), I. A laying 
or placing under any things sub adspectum, Cic. Or. iii. 
535 or, sub oculos, Gell. x. 3. ante med.: Quint. ix. 2, 
40, a bringing under one's view. II. A forging; tes- 
tamenti, Liv. xxxix. 18. I1I. 4n annecxing, subjoin- 
ing; rationis, Auct. ad Her. iv. 17: thus also, subjectio- 
nes, i.e. ea, que post aliquod inventum adduntur, « 
framing or making of a. thing according to a prescribed 
rule or pattern ; si quis velit subjectiones invenire, pot- 
erit dummodo sciat analemmatos descriptiones, Vitr. ix. 
9. post in., to imitate and make such dials: thus also, 
in subjectionibus rationes horarum erunt ex analemmatis 
describende, ib. 8. prope fin., in preparing or marking 
sun-dials. Hence, r. 4 rhetorical figure, when an ora- 
tor asks a question, and then supplies the answer ;. Auct. 
ad Her. iv. 23; Quint. ix. 2, 15, sc. responsionis. 2. 
An annexed explanation; Auct. ad Her. ii. 18. extr. — 3. 
That which is laid or set under, a bottom, base ; Vitr. x. 
I8. post med., where some read subjecto for subjectio. 

SunJECTIVE, adv. (from subjectivus, a, um), relating 
to the subject ; cum dicimus, Cicero disputat, —si adcedat 
Romanus, subjective (dicitur), Mart. Cap. 4. post med. 
p. 120. Grot. 

SuBJECTIVUS, à, um, (from subjectus), I. That is 
subjoined ; subjectivum (est prius) antecessivo, "Tertull. 
de Veland. Virgin. 4. extr. II. Of or belonging to a 
subject; pars subjectiva, of a proposition, Apul. Doct. 
Plat. 3. post in. p. 3o, 3o. Elmenh.: Mart. Cap. iv. post 
med. p. r20. Grot., the subject: particule, Apul. ib. 
p. 31, 17. Elmenh. 

SuzJEcTo, are, (freq. of subjicio), T. To throw or 
lay under; manus, Ov. Met. iv. 359; or this may mean, 
to lay hands on any one, i. e. to touch him; then it 
would belong to II. II. To put to, apply to; stimu- 
los lasso, Hor. Sat. ii. 7, 94: thus also, manus subjectat, 
Ov. (see above). III. T'o throw up ; nigramque alte 
subjectat arenam, Virg. Georg. ii. 241: saxaque sub- 
jectare et arenz tollere nimbos, Lucret. vi. 7oo. For 
this we find also subjactare; e. g. grana e terra vallis 
(i. e. vannis) aut ventilabris, Varr. R. R. i. 22. ed. Gesn. 
and Schneid. 

SunJECTOR, oris, m. (from subjicio), i. e. qui subjicit, 
a forger, falsifier ; testamentorum, Cic. Cat. ii. 4. 

SunJECTUS, a, um. See Subjicio. 

SunBJECTUS, us, m. (from subjicio), i. q. subjectio, « 
laying under, adjoining, annexing ; Aristolochia vulvas 
procidentes inhibet fotu vel suffitu vel subjectu, Plin. H. 
N. xxvi. 15. ante med. $. 9o. 

SuziGiTO, are. See Subagito. 

SuznÍao, egi, actum, 3. (from sub and ago), I. To 
drive to a place ; sues in umbrosum locum, Varr. R. R. 
li. 4. ante med. $. 6: thus also, naves ad castellum, Liv. 
xxvi. 7, to conduct to: classem ad moenia, Sil. xv. 218: 
hence, r. Fig., £o drive to a place, i. e. to bring or com- 
pel to any thing, to constrain, force, compel, oblige s ego 
illum verberibus, ut sit quietus, subegero, Plaut. Most. 
v. 2, 52: mulier silicem subigere, ut se amet, potest, 
Plaut. Pen. i. 2, 77: hostes ad deditionem, Liv. ix. 41: 
subigi ad necessitatem dedendi res, ib. 1: metu subactus, 
Liv. i. 5: subactus injuria, Liv. xlv. 8: insidiisque sub- 
actus, Virg. /En. xii. 494, incensed, excited by: also with 
an infinitive; ambitio multos falsos fieri subegit, Sallust. 
Cat. 10: obviam ire potentiz, Sallust. Jug. 31 (33): ab- 
sumere, Virg. /En. iii. 257: T'arquiniensem metu sub- 
egerat frumentum exercitui praebere, Liv. ix. 41: lin- 
quere socios, Virg. /En. v. 794. 2. To drive, put in mo- 
tion ; ratem conto, Virg. /En. vi. 302: naves ad castel- 
lum, Liv. (see above): classem ad moenia, Sil. (see above): 
pontum remis, Val. Fl. i. 472, to row. 3. T^ incense, 
make angry ; insidiisque subactus, Virg. (see above). 

II. To drive upwards or up ; ad sidera, Sil. xvii. 645: 
saxum contra ardua montis, ib. xiii. 610: lembum ad- 
verso flumine, Virg. Georg. i. 202; or this may belong 
to I. 2: thus also, naves ad castellum, Liv. (see above). 

III. 7'o join to any thing ; sonipedes jugo, Sen. Hippol. 
1002. IV. To work, prepare, whether by kneading, 
pounding, ploughing, masticating, or otherwise; corium 
pilis, Caton. R. R. 18: Cato argilie vel crete& arenam 
fimumque bubulum admisceri atque ita usque ad lento- 
rem subigi jubet, Flin. H. N. xvii. 14. post med. 8$. 24: 
farinam, ib. xviii. rr. post in. $. 265 Cato R. R. 74, to 
knead: mihi precipuus ad fermenta usus, e musto sub- 
acti in annuum tempus, ib. in.: dulcis ea (radix) est, et 
qua decocta panem etiam gratiorem faciat densioremque 
simul subacta, worked up with it, Plin. H. N. xxi. 17. med. 
8. 67: panem ex- ovis aut lacte, Plin. H. N. xviii. rr. 
post in. $. 27: areas amurca, Plin. H. N. xv. 8. in. $. 8, 
to prepare: carcinomata percarum capita salsarum (sa- 
nant si coercent); efficacius, si cineri earum misceatur 
sal, et cunila capitata, oleoque subigantur, ib. xxxii. 10. 
ante med. $. 43: cetero multis eorum (piscium) in lin- 
gua et toto ore (sunt dentes), ut turba (i. e. copia) vul- 
nerum molliant (ea), quze adtritu subigere non queunt, 
to chew, ib. xi. 37. ante med. $. 61: thus also, subactus, 
a, um ; e. g. pelles, ib. xxxiii. 6. ante med. $. 32, tanned, 
dressed: cancri triti sicque cinere et oleo subacti, ib. 
xxxii. 9. prope fin. $. 36: cerugo cum resins terebinthi- 
nz tertia parte subacta, ib. xxxiv. rr. extr. $. 27: em- 
plastrum tetrapharmacum ex aceto subactum, Cels. vi. 3: 
fissura diligenter subacto luto linitur, Colum. iv. 29. ante 
med. 8$. 8: tam diu batues, donec sit subactissimum, 
Marcell. Emp. 36: thus also, manus labore, Quint. Decl. 
iii. 4: opus digitis, Ov. Met. vi. 20, to spin: hence, r. 
To cultivate or till the ground, whether by digging, 
ploughing, or otherwise ; glebas, Cic. Agr. ii. 31 ; and, 
segetes aratris, Cic. ap. Non. 4. n. 439: thus also, arva, 
Virg. Georg. i. 125, to work, plough, or dig: locum be- 
ne, Cato R. R. 161: locus bipalio subactus sit, Plin. H. 
N. xvii. r8. in. $. 29. e Caton. 45: ager subactus male, 
Colum. ii. 4, 2: semina subacta sulco, ib. ix. 4, 4: thus 
also, gremio (terre) subacto, Cic. Senect. 14. 2. To rub 
or curry properly ; nec minus quotidie corpora pecudum 
quam hominum defricanda sunt; ac sepe plus prodest 
pressa manu subegisse terga, quam si largissime cibos 
prebeas, Colum. vi. 30. in. 3. To prepare by sharpen- 
ing, and so, to sharpen; secures, Virg. /En. vii. 627. — 4. 
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SUBJICIO 


To make soft or pliable ; virum, Sen. Thyest. 304, to 
break the spirits of: aures consuetudine, Varr. L. L. viii. 
11, to accustom, sc. that they may be able to endure any 
thing unusual. 5. 7'o eweruciate, torment ; mors amici 
subigit, Acc. ap. Non. c. r. n. i. 6. Pontum remis, Val. 
Fl. i. 472, to row, (see above). 7. To make tame, to 
lame; vitulos, Colum. vi. 2. in.: bos subactus, ib. med. 
$. 3. Hence of men or nations, £o tame, vanquish, con- 
quer, subjecl, subjugate ; nationes, Sallust. Cat. 2: ter- 
tiam partem orbis terrarum, Cic. Rosc. Am. 36: Grecos 
sub jugum Macedonici imperii, Justin. xxx. 35 or here 
* to bring! suits better, and so it belongs to l. 1: quos 
vici et subegi, Cic. Cat. iii. 12: quos armis subegimus, 
Cic. Balb. 10: subigere et domare bellando, Lucil. ap. 
Non. 4. n. 439: thus also, subactus, a, um; e. g. Galli sub- 
acti, Cic. Font. 1: victi ac subacti, ib. 12: cuncta terra- 
rum subacta, Hor. Od. ii. 1, 23: also of animals; aquila 
subigit anguem, Cic. (in poetry) Divin. i. 47: vitulos, 
bovem, Colum. (see above). 8. Gen., £o work, prepare ; 
ingenium subactum, Cic. Or. ii. 30: homines subacti ac 
durati bellis, Liv. xlii. 52 : funduli ambulatiles ex torno 
subtiliter subacti, i. e. elaborati, Vitr. x. 13. N. B. 
Subigere, sensu venereo, for concumbere : hence the double 
meaning, Gallias Cesar subegit, Nicomedes Cesarem, 
Suet. Cass. 49: subigere gallam, Macrob. Sat. ii. 2. ante 
med., where the word galla (Galla) contains a double 
meaning. Macrobius here explains himself, and says, 
Plancus cum molestum testem destruere vellet, interro- 
gavit, quia sutorem sciebat, quo artificio se tueretur: ille 
urbane respondit, gallam. subigo: sutorium hoc habetur 
instrumentum ; quod non inficete in adulterii exprobra- 
tionem ambiguitate convertit: nam Plancus in Mvia 
Galla nupta male audiebat. 2. Subacti (homines), i. e. 
molles, pathici, Cel. Aur. Tard. iv. 9. 3. Subigit is used 
with its antepenult long by Cicero, in his poem Marius, 
Divin. i. 47, where he says, Subigit ipsa feris transfigens 
unguibus anguem. 

SunJÍcio, jeci, jectum, 3. (from sub and jacio), 1i: 
To throw, put, or place under; ignem, Cic. Verr. i. 27: 
agnum sub mammam, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 20: 
ova gallinis; e. g. a calendis Novemb. gallinis ova sup- 
ponere nolito, donec bruma conficiatur; in eum diem 
terna dena (ova) subjicito zstate tota, &c., Plin. H. N. 
xviii. 26. post in. 8$. 62: thus also, ova incubanda subjici, 
ib. x. $9. $. 79: thus also, ova subjici impari numero de- 
bent, ib. c. 54. $. 75: depositze subjecit brachia palle, 
Ov. Met. iii. 167, put the garment on his arm, prop., 


put his arm under his garment: aliquid prelo, Colum. | 


xiii. 39. $. 2: manum ventri boum et sub femina, ib. vi. 
2, 6, where observe the twofold construction: aliquid 


pulvino, Plin. H. N. xxvi. rr. ante med. $. 69: episto- | 


lam sub pulvinum, Nep. Pelop. 3: aliquid oculis, Liv. iii. 
69: Quint. vi. 3. ante med. $. 38: viii. 3. post med. 


$- 795 or, sub oculos, Quint. viii. 6. ante med. 8. 19; or, | 


sub adspectum, Auct. ad Her. iv. 47, to place under or 
before one's eyes, to make visible: thus also, subjecta res 
oculis, Liv. xxvii. 26: again, collyria subjiciuntur (sc. 
sub, or in, anum), qu: ventrem movent, Colum. vi. 30. 
extr.: inter carros tragulas subjiciebant, nostrosque vul- 


nerabant, Ces. B. G. i. 26, threw down (if they stood on | 


higher ground), or, threw from below : hence, subjectus, 
a, um ; e. g. sublice pro pariete subject, Cs. B. G. iv. 
17: artus subjecto torruit igni, Ov. Met. i. 229: subjec- 
tam tenuere facem, Virg. /En. vi. 223: it means also, 
lying below or under any thing ; cingulus terra subjec- 
tus aquiloni, Cic. Somn. Scip. 6: natura alvi subjecta 
stomacho, Cic. Nat. D. ii. 57: exanimem e scopulo sub- 
jectas misit in undas, Ov. Met. xiii. 438: qui (hostis) 
corporibus suis subjectis cinxerit collem, Liv. vii. 35. 
prope fin. lying near it: where subjectis would be re- 
dundant, (see III. 2): hence, r. To subject, make sub- 
ject; se imperio alterius, Cic. Offic. ii. 6: se legibus, Plin. 
Paneg. 65: gentem ditioni nostre, "Tacit. Ann. xiii. 55: 
metus omnes et inexorabile fatum subjecit pedibus, strepi- 
tumque Acherontis, Virg. Georg. ii. 492, fig., i. e. who 
is as it were lord over them, and so, fears nothing from 
them: Gallia securibus subjecta, Ces. B. G. vii. 77: ser- 
vitio subjectus, Liv. xxvi. 49: nulli est nature obediens 
aut subjectus deus, Cic. Nat. D. ii. 30: hence, subjectus, 
a, um, t. Subject, in subjection ; subjecti, slaves who 
are under the villicus; neque enim recte opus exigere 
valet (villicus), qui, quid aut qualiter faciendum sit, ab 
subjecto discit, Colum. i. 2. $. 4: si maluerit (villicus) 
custodire subjectos, ib. $. 10: thus also, ne crudelius aut 
remissius agat (villicus) cum subjectis, ib. xi. 1, 25: also, 
a subject of a king ; is (Mithridates) ab omnibus subjec- 
tis, qui fuere pars magna terrarum, singula exquirens, 
&c., Plin. H. N. xxv. 2. post in. $. 3. 2. Lowly, hwn- 
ble, submissive ; neque subjectus, solito nec blandior esto, 
Ov. Art. ii. 411: parcere subjectis et debellare superbos, 
Virg. /En. vi. 854; or it may here mean, those who have 
made themselves subject; in the end the sense is nearly 
the same. 2. T'o subject, i.e. to expose, make liable ; 
scelus odio, Cic. Planc. 253: aliquid calumnis, Liv. 
xxxviii 48: navigationem hyemi, Cas. B. G. iv. 36: 
bona voci przconis, Cic. Offic. ii. 23; and, sub precone, 
Cic. Dom. 20; Cic. Quint. rg, to cause to be sold by 
auction: also simply, subjicere, o cause to be sold by 
auctions sc. haste, or, voci praeconis ; e. g. reliquias sub- 
jecit et venditavit, Suet. Cal. 38: thus also, delatores 
subjici in servis, ib. TTit. 8. extr.: domum periculo, 
Quint. vii. 1, 53: fortunas innocentium fictis auditioni- 
bus, Cic. Planc. 23 ;-hence, subjicere oculis, £o cause to 
see; and, subjici oculis, £o be seen, (see above): hence, 
subjectus sensibus, Cic. Fin. v. 12: also, sub sensus, Cic. 
Acad. iv. 23: subjectus ad omnes ictus, Liv. vii. 34 : 
hostis subjectus telis, ib.: ingenuis sub hostilem libidinem 
subjectis, Auct. ad Her. iv. 8. extr.: virtus subjecta sub 
varios casus, Cic. Tusc. v. r. med.: subjectior invidi, 
Hor. Sat. ii. 6, 47: mare est subjectum ventis, Cic. Tusc. 
iv. 26. post med. 3. To place at the foot of or near to 
any thing, (see IIL) 4. To drive under any thing; oves 
sub umbriferas rupes et arbores patulas, Varr. R. R. ii. 
2. med. $. 11. (see below, IIL. 2.) 5. T'o put one thing 
in the place of another, to substitute ; integras copias vul- 
neratis, Hirt. Alex. 26: especially by way of deceit, £o 
substitute false for true: hence, fo counteyfeit, forge, fal- 
sify; testamenta, Cic. Phil. xiv. 3: testamentum marito, 
Quint. ix. 2, 73: librum, Nep. Lys. 4: partum, Ulp. in 


SUBIMPUDENS 


Pand. xxv. 4, 1. prope fin. $. 13: :s pro auro in pignore 
dando, Ulp. ib. xiii. 7, 36: fratrem suum subjecit, Jus- 
tin. i. 9: pullos, of the cuckoo, which is said to lay her 
eggs in the nests of other birds; causa subjiciendi pullos 
putatur, quod sciat, se invisam cunctis avibus, Plin. H. 
N. x. 9. 8. 11: thus also, subjectus, a, um; e. g. tabella, 
i. e. testamentum, Ov. Pont. ii. 9, 69. 6. T'o reckon one 
thing under or within another ; as, the species under a 
genus; partes (i. e. species) generibus subjiciuntur, Cic. 
Or. i. 42 : thus also, perturbationibus subjiciuntur par- 
tes ejusdem generis plures, Cic. Tusc. iv. 7: res omnes 
(ut materiam) rhetorice, Quint. iii. r. in.: huic verbo 
(voluptas) duas res subjiciam, letitiam in animo, com- 
motionem jucunditatis in corpore, Cic. Fin. ii. 4. post 
med.: dicere apte subjicere ornatui, Quint. i. 5. in.: 
quaeritur, quae res ei (nomini) subjicienda sit, Quint. vii. 
3. post in.; or this may mean, ought to be connected ; 
in the end it is the same, (see 3): hence, subjectus, 5e- 
longing to ; res oratori ad dicendum subjecta, ib. ii. 21. 
$. 4 and 20: non erunt oratori subjecta, ib. $. 19: dia- 
lectices est de rebus (sibi) subjectis dicere, ib. $. 13: thus 
also, quze autem subjecta sunt sub metu, ea, &c., ib. 8, 
belong to fear, as species of it: sub metum subjecta sunt 
pigritia, pudor, &c., Cic. 'Tusc. iv. 7, belong to: materia 
ad argumentum subjecta, Cic. Part. 11. (see below, III. 
3): pars subjecta generi est, Cic. Offic. i. 27. extr.: aliud 
huic (generali) subjectum, ib. II. T'o throw up, raise, 
lift up, heave; regem in equum, Liv. xxxi. 37: Camil- 
lus subjectus a circumstantibus in equum, Liv. vi. 24: 
corpora saltu in equos, Virg. /En. xii. 288, to leap on 
their horses: subjecit ab aére tellus, Ov. Met. x. 184: 
hence, se subjicere, £o raise itself, to climb up ; alnus se 
subjicit, Virg. Ecl. x. 74: etiam Parnasia laurus parva 
sub ingenti matris se subjicit umbra, ib. Georg. ii. 19 : 
thus also, subjici, i. q. se subjicere; e. g. flamma subjec- 
ta, Virg. Georg. iv. 385: come, Auct. Consol. ad Liv. 
(ad Ov.) 256. III. To place at the foot of or near 
any thing; des colli, Liv. ii. 7: hence, subjectus, a, 
um, a£ the foot of, lying near ; exanimem e scopulo sub- 
jectas misit in undas, Ov. Met. xiii. 438 ; or both these 
may belong to 3. Hence, r1. 7'o anne, to add to ; ubi 
nati rege Molosso irrita subjectis fugere incendia pennis, 
Ov. Met. xiii. 718: ossa subjecta corpori, Cic. Nat. D. 
ii. 55: thus also in speaking and writing ; rationem, Cic. 
Or. iii. 54: Cic. Divin. ii. 50: exempla, Auct. ad Her. 
li. 20. in.: locum, Quint. ix. r, 25: literam literz, ib. 
xii. I0, 32: responsum: statim, ib. ix. 2, 25: haud mol- 
|lia dictu, Sil. i. r13: edicto subjecisti, quid, &c., Plin. 
Paneg. 20. (cf. 4). | 2. T'o place near or by ; castris le- 
giones, Cas. B. C. iii. 37: oves sub umbriferas rupes et 
arbores patulas, Varr. R. R. ii. 2. med. $. rr. (see I. 4). 
Hence, subjectus, a, um, /ying mear or by, bordering 
upon; campus vie subjectus, Liv. ii. 38, lying in the 
way: Armeniam subjectam suo regno, Hirt. Alex. 35: 
natura alvi subjecta stomacho, Cic. Nat. D. ii. 54: qui 
(hostis) nune corporibus suis subjectis cinxerit collem, 
Liv. vii. 35. prope fin. (see above, I.) 3. T'o connect ; 
sententiam sub voce, Cic. Fin. ii. 15, to connect an idea 
(thought, notion) with a word, i.e. to denote any thing 
by it: thus also, rem voci, ib. 2: partes, quc subjiciun- 
tur sub vocabulo recti, Auct. ad Her. iii. 4: rem nomini, 


subjecta esse debent, Cic. Or. i. 46: thus also, materia 
ad argumentum subjecta, Cic. Part. rr, connected with 
or belonging to, (see above): ossa subjecta corpori, Cic. 
Nat. D. ii. 55: natura alvi subjecta stomachi, ib. 54. 
(see above): with this we may reckon also, partes (i. e. 
species) generi subjicere, to connect with, (but see I. 6). 
4. To place one thing after another ; longis (literis) bre- 
ves, Quint. ix. 4, 34: dicere apte ornatui subjiciunt, ib. 
€. 5. in. (see above, I. 6): judicium inventioni, ib. iii. 3, 
6: narrationem procmio, ib. iv. 2, 24: hence in speak- 
ing, £o subjoin ; subjicit Scrofa, Varr. R. R. i. 7. post in. 
$. 2, said thereupon: tam vero quod subjicit, Pompeianos 
esse a Sulla impulsos, ut, &c., Cic. Sull. 21. in.: thus 
also, rationem, Cic. Or. iii. 54, &c. (but see 1): pauca 
furenti subjicio, Virg. /En. iii. 314 : or simply, /o say; 
subjicit Scrofa, Varr. R. R. i. 7, 2. (see above): quod 
subjicit, Pompeianos esse impulsos, &c., Cic. Sull. 21. (see 
above): pauca furenti subjicio, Virg. (see above): si me- 
ministi id, quod olim dictum est, subjice, Ter. Phorm. ii. 
3; 40. (see below): cupio mihi ab illo subjici, Cic. Verr. 
v. IO. (see below): haud mollia dictu, Sil. i. 113. (see 
above): edicto subjecisti, quid, &c., Plin. Paneg. 20. (see 
above). IV. To suggest, prompt, hint ; cupio mihi ab 
ilo subjici, Cic. Verr. v. r0: subjiciens, quid dicerem, 
Cic. Fl. 22: si meministi id, quod dictum est, subjice, 
Ter. Phorm. ii. 3, 40: consilia certiora, Liv. xlv. 18: 
qua dolor querentibus subjicit, Liv. iii. 48: carmina, 
Propert. i. 7, 20: spem alicui, Liv. xxviii. 44. ante med.; 
Ov. Met. vii. 304, for facere, or injicere, to create or in- 
stil hope: mentem alicui, Quint. Decl. 3. in., where we 
otherwise find injicere : again, ea tute tibi subjice, Sulp. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. post. med., represent to your- 
self. V. To furnish, supply, give ; librum alicui, 
Cic. Arch. 10: gladios, Lucan. vii. 574. VI. To ap- 
point. any one in secret to do any thing, to suborn ; sub- 
jicitur Metellus, Czs. B. C. i. 33: testes, Quint. v. 7, 
I2: petitor subjectus, ib. iv. 2. post med. $. 96. MIT. 
Terram subjicere, for subigere; e. g. terram ferro subji- 
ciendam, Cic. Leg. ii r8, to be worked ; this may 
be explained from I.; namely, prop., to make subject : 
but others read subigendam, and thus ed. Ernest. N. B. 
I. For subjicio, subjicis, subjicit, &c.: we find also subi- 
cis, subicit, &c.; e. g. subicitque haud mollia dictu, Sil. 
l. 113. 2. Subjectum, « subject ; omne, quidquid dici- 
mus aut subjectum est aut de subjecto aut in subjecto 
est. Subjectum est prima substantia, quod ipsum nulli 
adcidit alii inseparabiliter :——de subjecto est, quod de ipso 
subjecto dicitur.—1In subjecto est, quod neque nomen ne- 
que, &c., Mart. Cap. iv. ante med. p. ros. Grot. 3. Sub- 
jectus, a, um, quadrisyll.; si qua ferventi subjecta cancro, 
Sen. Hippol. 287. 

SÜnIMPÜDENS, tis, (from sub and impudens), some- 
what shameless ; interdum timidus, —sepe subimpudens 
videbare, Cic. ad Div. vii. 17. post in. 

SÜnIxAN1S, e, (from sub and inanis), somewhat empty 
or void ; quia etiam quod est subinane in nobis et non 


Quint. vii. 3, 4: hence, subjectus, a, um, connected with | 
or belonging to any thing ; memoria et scientia oratoribus | 


SUBINDE 


&QX63okov (bellum est enim sua vitia nosse), adficitur qua- 
dam delectatione, Cic. Att. ii. 17. med. 

SÜRINDE, (from sub and inde), I. Hereupon $. si 
dicet, Recte, primum gaudere; subinde preceptum auri- 
culis hoc instillare memento, &c., Hor. Ep. i. 8, 15: hac 
sedata seditione, alia subinde exorta est, Liv. xxxix. 395 
or this may mean, soon, thereupon: ager aretur, subinde 
Septembri sit iteratus, Colum. ii. 4. prope fin., after- 
wards: itaque optime inter Calendas et Idus Septemb. 
aratur ac subinde iteratur, ib.: aridi (agri) primo autum- 
no arandi et subinde conserendi, ib. xi. 2. post in. 8. 8, 
afterwards, or, immediately afterwards: Capuam ae sub- 
inde Nolam, Vell. ii. 7: legem suis liberis subinde daret, 
Quint. xi. 1, 83: subinde querunt, ib. viii. prol. 29 ; and 
"l'acit. Ann. vi. 2: Agric. 14: subinde adreptus, Liv. iii. 
58. med., afterwards, or immediately afterwards, soon 
upon this: thus also, du:e subinde urbes captze, Liv. xxx. 
7: uno alteroque subinde ictu ventrem hausit, Liv. vii. 
IO. II. S'oon afterwards ; nec diu in pacato mansit ; 
nam subinde ab Carth., &c., Liv. xxiii. 27. (cf. I): sub- 
inde adreptus, Liv. (see above): aridi (agri) primo au- 
tumno arandi et subinde conserendi, Colum. xi. 2, 8. 
(see above). III. Zn quick succession, or, frequently ; 
subinde suggeram, Liv. x. 17: quod subinde spolia do- 
mos mittebant, Liv. xxxv. 2: si diligenter subinde emun- 
data fuerit humus, Colum. vi. 30. post in. $. 2; and, 
Quint. vi. 3. $. 85 and 93: xi. r, 7: Suet. Cal. 30: Plin. 
Ep. ii. 7. extr.: Martial. v. 41, 6: Petron. 117. IV. 
In succession, one after another; uno alteroque subinde 
ictu ventrem hausit, Liv. (see above): dus» subinde urbes 
capte, Liv.; or in both these passages it may mean, 
hereupon, (see above). V. Immediately ; hac sedata 
seditione, alia subinde exorta est, Liv. xxxix. 395 or this 
may mean, afterwards, (see I.): aridi (agri) arandi et 
subinde conserendi, Colum. xi. 2, 85 or this may mean, 
afterwards, (see above). VI. Soon ; aridi (agri) arandi 
et subinde conserendi, Colum. (see above). 

SUniNDO, ére, (from sub and indo), £o subjoin, add ; 
secundum quod noster (Virg. /En. viii. 357) cognomento 
sic intulit: * hanc Janus pater— condidit arcem :" ac 
subindit : Janiculum huic, &c., Aur. Vict. de Orig. Rom. 
3. ed. Lugd. Bat. et Amstel. 1670, cum notis Schotti 
Vineti, Lipsii, Casauboni, Gruteri, &c., where ed. in 
usum Delphini reads ac subinde. 

SÜBINFLATUS, a, um, (from sub and part. inflatus, a, 
um), somewhat blown wp or inflated ; ut cum nihil scia- 
mus, fallamus nos tamen, et in opinionem scientizx sub- 
inflati pectoris tumore tollamus? Arnob. ii. ante med. 
(a little after the beginning), p. 58. Herald. (al. 46), 
where ed. Herald. has, sub inflati, &c., as two words : 
vultus, Cel. Aur. Acut. i. 1 and 2. 

SÜniNFLÜO, xi, xum, 3. (from sub and influo), £o 
Jflow into ; aquas subinfluant terras, Sen. Nat. Qusest. iii. 
| 3o- 

SÜn1N7ÍCIO, éci, ectum, 3. (from sub and injicio), i. q. 
injicere, £o jay or put upon any thing ; manum, Sen. Con- 
trov. ii. 13. in. 

SunINSTILLO, are, /o drop into in addition, or simply, 
to drop into; oleum subinstillabis, Apic. iii. 11. — . 

SUBINSULSUS, à, um, (from sub and insulsus), some- 
what insipid or dull ; est euim vitiosum in sententia, si 
quid absurdum aut alienum aut non acutum aut subin- 
sulsum est, Cic. de Opt. Gen. Or. 3. ante med. 

SunBINTELLÍGO, ére, (from sub and intelligo), Zo «n- 
| derstand a little, or simply, to understand ; for intelligo ; 
e. g. hoe dico, non quod te avarum didicerim, sed quod 
subintelligam, idcirco adhuc militi» operam dare, ut im- 
pleas sacculum, Hieron. Ep. 35 (145). post med.: si quan- 
do vultis Judaismi magis adfines subintelligi, ''ertull. adv. 
Marcion. v. 3. post in. 

SuniINTRO, avi, atum, are, (from sub and intro, are), 
to go or come into secretly, to steal in, or simply, to go or 
come into, to enter ; quia populo bellicoso et solis antea 
ludis Circensibus adsueto ludorum scenicorum delicata 
subintravit insania, Augustin. Civ. D. i. 32: propter su- 
perinducticios falsos fratres, qui subintraverant ad specu- 
landam libertatem nostram, T'ertull.adv. Marcion. v. 3. in. 

SÜnINTRODUOCO, ére, (from sub and introduco), £o in- 
troduce ; cum nullo modo adducerer, ut per commenda- 
tionem meam eum alicui fratri subintroducerem, Augus- 
tin. Ep. 137 (78). s 

SÜnINTRÓEO, ire, (from sub and intro&o), £o enter, go 
into; speciem Hammonis, Arnob. vi. ante med. p. 248. 
Herald. (al. 198), to assume the shape. 

SÜn1INviDEo, idi, isum, 2. (from sub and invideo), 

I. To envy a little ; alicui, Cic. ad Div. vii. ro. XL 
To hate a lille: hence, subinvisus, a, um, somewhat (a 
little) hated ; subinvisum apud malevolos Postumi nomen, 
Cic. pro Rab. Post. 14. 

SÜniNviTO, are, (from sub and invito, are), £o invite 
a little; quod me quadam epistola subinvitaras, ut ad te 
aliquid hujusmodi scriberem, Cic. ad Div. vii. r. extr. 

SÜniRAscCOR, dep. 3. (from sub and irascor), £o be 
somewhat angry ; brevitati literarum, Cic. ad Diy. xi. 24: 
interdum soleo subirasci, Cic. Fin. ii. 4: quod me non 
invitas, subirascor, Cic. Att. ix. 7. extr. 

SüniRATUS, a, um, (from sub and iratus, a, um), 
somewhat angry; alicui, Cic. Or. i. 16. extr.: rescripsi 
tibi subiratus, Cic. ad Div. iii. 9: ad hec anus subira- 
tior jubebat, &c., Apul. Met. iv. post med. p. 154; 1. 
Elmenh. 

SuBis, is, f. 
the eggs of the eagle; Plin. H. N. x. 14. $. 17. ex 
II. A river of Hispania Tarraconensis, r Tarraco 


near Tarraco; 
Mela ii. 6: called also Subi, Plin. H. N. iii. 3. ante med. —— 


$. 4- 

SÜnBÍTANÉUS, a, um, (from subitus, a, um), i. q. sub- 
itus, sudden ; imber, Colum. i. 6. extr. 

SüsnírAnÍus, a, um, (from subitus, a, um), i. q. sub- 
itus, that is done suddenly or hastily, sudden milites, Liv. - 
iii. 4. extr., suddenly raised, hastily brought together: 
milites subitarios scribere (to enlist, enrol), Liv. xl. 26 
legiones subitarias scribere, Liv. xxxi. 2: sub ; 
lites colligere, Liv. xli. 17. extr.: exe 
scribere, Liv. iii. 30: :dificia subitaria e 
Ann. xv. 39: antea subitariis gradibus, et scena i 
pus structa ludos edi solitos, ib. xiv. 20: hane. 
res subitaria est, Plaut. Mil. ii. 2, 70, it must. 
quickly : dictio subitaria, Gell ix. x5. ante me 


I. A kind of bird that breaks to pi 
Nd 


SUBITO 


speaking extempore: thus also, subitaria nostra (dicta), 
Apul. Flor. prope fin. p. 364, 36. Elmenh.: consilium, 
ib. Met. ix. post med. p. 228, 17. Elmenh. 

Sun1TO, ablat., suddenly : see Subitus in Subeo. 

SuníTus, a, um. See Subeo. 

SunjóGALIs, e, (from sub and jugalis), used to the 
yoke; bellus, Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) in Romano 

m 
diirarden, oris, m. (from subjugo, are), a subju- 
gator, vanquisher; malorum (hominum), Apul. Doctr. 
Plat. 2. ante med. p. 16, 17. Elmenh. 

SunzÜcis, e, (from sub and jugum), yoked; ostenta- 
bat hermaphroditas subjuges carpento suo equas, Plin. 
H. N. xi. 49. $. 1095; but most edd., e. g. Hard. and El- 
zev.,read subjunctas.  N. B. Subjugia lora, Cato R. R. 
138. $. 55; and simply subjugia, sc. lora, Cato R. R. 63; 
or this may be from subjugius, a, um : see Subjugius. 

SunJjuGÍUS, a, um, (from sub and jugum), in or be- 
longing to a yoke; subjugia, sc. lora or retinacula, the 
thong or band by which an animal is fastened to the 
yoke; eadem ratione jumenta, cum juga eorum subju- 
giorum loris per medium temperantur, :equaliter trahunt 
onera, Vitr. x. 8. post med.: thus also, subjugia, Cato: 
see Subjugis. 

SunrÜco, avi, atum, are, (from sub and jugo, are), £o 
subjugate, vanquish, bring under the yoke, overpower, 
subdue; provinciam, Ascon. Ped. ad Cic. Verr. i. 21: 
hostes, Claud. de rv Consul. Honor. 249: cum ad Fur- 
culas Caudinas decus publicum subjugatum est, Arnob. 
iv. post in. p. 162. Herald. (al. p. 129): multi periculo 
subjugati sunt, i.e. territi, subacti, coacti, &c., Lactant. 
de Mort. Persec. 34, ex Edicto: also seq. dat., £o make 
subject; populum legi, Lactant. iv. ro. post med. 8. 1o: 
totum hominem aliene ditioni subjugarunt, ib. iii. 8, 19: 
gentes subjugentur perpetu: servituti, ib. vii. 24, 4 : ali- 
quem pon, Sccv. in Pand. iv. 8, 43: Cod. Just. ix. 7, 
I: et victi pcenis ultricibus subjugantur, Jul. Firmic. de 
Errore Prof. Relig. ante med. p. 30, e recens. Wower. 
(ad Minuc. Fel. e recens. Ouzelii). 

SunjÜGUs, a,um, (from sub and jugum), — I. Voked; 
mulier mol: machinariz subjugum me dedit, Apul. Met. 
vii. med. p. 194, 29. Elmenh. (said by Lucius, who had 
been changed into an ass), i. e. fastened me to a yoke, in 
order to turn a mill. II. Animal subjugum, or sub- 
jugus (subst.), a kind of animal; fidem auctoris nomina- 
vere subjugum, quod nec quale esset animal, nec ubi nas- 
ceretur, tradiderunt, Plin. H. N. xxx. rs. extr. $. 52. 
Hard.: what itis no one knows; ed. Elzev. has sirula- 
gum. 

SuBJUNCTIVUS, a, um, (from subjungo), connective, 
that serves to connect; modus, i. e. conjunctivus, in gram- 
mar, Priscian. 18. | N. B. Subjunctive particule; e. g. 
Si, cum, &c., Charis. 2. 

SunzuxcTORÍUM, i, n. (sc. vehiculum), (from sub- 
jungo), & carriage drawn by animals ; Cod. ''heod. viii. 
5, IO. 

SuBJUNCTUS, a, um. See Subjungo. 

Sun7uxNGO, nxi, nctum, 3. (from sub and jungo), 4o 
subjoin, add, annex; omnes artes oratori, Cic. Or. i. 50, 
to consider that an orator should possess them: thus 
also, Aristoteles translationi hec subjungit, Cic. Or. 27, 
refers these things to: aliquid infirmius fortiori, Quint. 
ix. 4. ante med. 8. 23, to add, cause to follow : thus also, 
cum aliz (litere) aliis subjunguntur, ib. $. 34: preces, 
Plin. Ep. v. 14. $. 2: librum epistole alicujus, Trajan. 
ib. x. 94: urbes sub imperium, Cic. (see below): nunc 
de ceteris strictim subjungam, i. e. loquar, Quint. i. 1o. 
in.: probationem partibus, ib. iv. 2, 82: pars subjuncti, 
i.e. sequentis, Manil. ii. 325: carmina nervis, Ov. Met. 
v. 340: hec adjuncta, Cic. Harusp. 17. in., added, sub- 
joined : hence, I. T'o join together, connect; utrum- 
que nomen uno, Lucret. iii. 422: probationem partibus, 
Quint. (see above): translationi hzc, Cic. (see above): 
artes oratori, Cic. (see above): carmina nervis, Ov. (see 
above): sepe, utri duorum antecedentium sermo sub- 
junctus sit, in dubio est, Quint. vii. 9, 9. II. 7'o 
yoke; tigres curru (for currui), Virg. Ecl. v. 29: juven- 
cos plostro, Colum. vi. 2. med. $. 8: thus also, currus 
(sc. equis), Manil iv. 231: equas subjunctas carpento, 
Plin. H. N. xi. 49. $. 109: boves subjuncti, Vitr. x. 6: 
puppis rostro subjuncta leones, i. e. habens subjunctos 
leones, Virg. /En.x. 157: hence, r. T'o subjugate, bring 
under the yoke, subdue; urbes sub imperium, Cic. Verr. 
i. 21: provincias imperio nostro, Vell. ii. 39: ut sub ves- 
trum jus jurisdictionem, potestatem, urbes, nationes, pro- 
vincias, reges subjungeretis, Cic. Agr. ii. 36: sibi res, 
Hor. Ep. i. r, 19: tum multis gravior tandem subjungi- 
tur annis, lustrorum numero victus, i. e. subigitur, supe- 
ratur, Claud. de Phoenice 30. 2. 7'o rule over; gentem, 
Virg. /En. viii. 502. IIL. To put any thing in the 
place of another, to. substitute ; subjuncta, Gell. i. 25. 
med. N. B. Subjungier, for subjungi, Prud. adv. Sym- 
mach. ii. 586. 

SunrABÍUM, i, n. (from sub and labium), a herb, 
otherwise called cynoglossa, cynoglossos, lingua Macedo- 

' nica, &c., dog's-tongue;; Apul. de Herb. 96. 

SunrABOR, lapsus sum, 3. (from sub and labor, lapsus 
sum, &c.), I. To fall down, fall in; wdificia, Plin. 
Ep. x. 75: imperfecta necesse est labent et modo pro- 
deant modo sublabantur aut succidant ; sublabentur au- 
tem, nisi ire—perseveraverint, Sen. Ep. 71. prope fin.: 
ille cassa frendens sublabitur ira, Val. Fl. vi. 56r, falls to 
the ground. Also, £o slip down; prima lues udo sub- 
lapsa veneno pertentat sensus, for anguis, or venenum 
anguis, Virg. /En. vii. 354: hence fig. (o decay; spes 

aum retro referri, Virg. /En. ii. 169: memoria se- 
num longo lassa sublabens situ, Sen. CEd. 818, decays, is 
weak, i. e. an old man cannot so easily recollect. ine 
To slip along unobserved ; lues udo sublapsa veneno, 
Virg. /En. vii. 3545 or this may mean, to slip down, sc. 
from the throat, (see above). 

SunLABRO, are, (from sub and labrum), i. e. cibum 
ree pue mitto, as Bron C. 2. n. 774, says, and cites 

wing passage from Nxvius; jam ego illis subiens 
sublabrabo esu illud siniput. — ^ — ^ 
aemous, e. "i Sublaqueus. 
UBLACRY MO, are, (from sub and lacrymo), £o wee, 
somewhat (a lille) ; oculi sub antes — et rer 
quam subfusi sanguine, Veget. de Re Vet. i. 3o. (ii. 2). 


SUBLAMINA 


SuBLAMÍNA, o, f. (from sub and lamina), an under- 
plates laminis circumplectito : sublaminas polulas (pol- 
lulas) minutas subponito, Cato R. R. 21. $. 3. 

SUBLAPSUS, à,um. See Sublabor. 

SunLÁQUEO, avi, atum, are, (from sub and laquear or 
lacunar), i. e. lacunar facio ; e. g. Cn. Sulpicius sublaque- 
avit, trabes tecti ferro suffixit, lapide stravit, &c., In- 
script. ap. Grut. p. 172. n. 14. 

SunrLÁQuÉUs, a, um, /hat is or lies on one or more 
lakes; hence, Sublaqueum, I. Sc. oppidum, a town 
of the /Equi in Italy, so named from three lakes 
near it; Plin. H. N. iii. 12. extr. $. 17: Nero had an 
estate near it: hence, II. The estate of Nero near 
this town; "Tacit. Ann. xiv. 22: called also Sublacensis 
villa, Frontin. de Aquzduct. 93. Hence, Sublacensis, e, 
thereto belonging; villa, (see above): via Sublacensis, the 
road that passed through it, Frontin. de Aquzduct. artic. 
7; 14, and 15: it was first made (strata est) under the 
emperor Nero; ib. 7. 

SUBLATE, adv. (from sublatus, a, um), highly, loftily, 
sublimely ; sublatius fluere, Ammian. xxii. 15 (36): hence 
fig.; sublate dicere, Cic. Brut. 55: sublatius dicere, Cic. 
Dom. 36, braggingly, proudly: sublatius insolescentes, 
Ammian. xv. 12 (29). 

SunLÁTÉO, ére, (from sub and lateo), £o be concealed ; 
qua sublatent herba, ea vocatur vagina, Varr. R. R. i. 
48, 35 but edd. Gesner. and Schneid., &c. read, qua sub 
latent, &c., and so, qua sub for sub qua: this verb does 
not occur any where else. 

SuBLATÍO, Onis, f. (from tollo), I. 4 raising, ele- 
vating; tempus solum (al. sonum) metitur, ut a subla- 
tione ad positionem iisdem sit spatiis pedum, Quint. ix. 
4, 48: sublatio is the Greek Zez;s, i. e. the lifting up of 
the hand or foot in measuring time, and positio the Greek 
9£zi5, 1. e. the letting of the hand or foot fall: thus also, 
qua ceperunt sublatione ac positione, ad finem usque de- 
currunt, ib. 5. 55: hence fig.; animi sine ratione, Cic. 
Fin. ii. 4. extr., an. elation of mind ; thus the Stoics de- 
fined pleasure. II. 4 taking away, annulling, destroy- 
ing; judicii, Quint. vii. r, 60. 

SuBLATURUSs. See Tollo. 

SunBLATUS, a,um. See 'Tollo. 

SuBLAvIO or SUBLABIO, onis, & town of Rhstia; 
Anton. Itin. 

Sunrívo, are, (from sub and lavo), to wash or bathe 
below, i.e. in ihe lower parts; os vulva vino, Cels. vi. 
18. $. 10: se sanguine, Capitol. in Anton. Phil. 19: si 
mulier laboret inferius, herbz soluto succo se sublavet, 
Apul. de Herb. 74. 

SunLEcTÍO, onis, f. (from sublego), a. gleaning, leas- 
ing; facere sublectionem, "Tertull. adv. Marcion. iv. 31. 
med. 

SuzaLEcCTO, are, (from sub and lecto, are), £o al/ure, 
decoy, or, to mock, make sport of ; ut sublecto os, Plaut. 
Mil. iv. 2, 74. 

SunLECTUS, a, um. See Sublego. 

SunLÉGO, égi, ectum, 3. (from sub and lego), Te 
To gather below; olivam, Colum. xii. 17 and. 5o (52). 
in., in both which places the subject is of olives that had 
fallen off, and so were gathered from the ground: men- 
sam pertersit, et alter sublegit quodcunque jaceret in- 
utile, quodque posset ccenantes offendere, Hor. Sat. ii. 8, 
I2; Or this may mean simply, to gather, since sub is 
often without force, (see IV.) II. 7T'o rob, steal ; libe- 
ros, Plaut. Rud. iii. 4, 43: hence fig.; sermonem, Plaut. 
Rud. iv. 2, 98: thus also, carmina, Virg. Ecl. ix. 21, to 
steal away secretly. ILI. T'o choose or elect one person 
in the place of another, to substitute; in locum demortuo- 
rum, Liv. xxiii. 23: in locum tertium, Cic. Fragm. Or. 
in toga candida, ap. Ascon.: et qui in aliorum locum 
suppositi, sublecti, additi, adlecti, Varr. L. L. v. 7. post 
med.: populo sublegendi senatum potestatem permisit, 
Justin. iii. 3: principes Latinorum in ordinem senato- 
rum, Val. Max. vi. 4, 1; or in some of these passages it 
may be simply for legere. IV. To gather (fruit); 
olivam, Colum. (see above, together with Hor. Sat. ii. 8, 
12). V. To read; cum hoc in ea Capitonis epistola 
sublegissemus, id ipsum postea in M. Varronis—libro 
scriptum invenimus, Gell. xiii. 12. ante med. ed. Longol. ; 
but edd. Gron. and Amstelod. (1666) read legissemus. 
VI. To choose, elecí ; principes Latinorum in ordinem 
senatorum, Val. Max. (see above). 

SunsLEsTUS, a, um, (according to Voss. in Etymol. 
from ózAXiczo;, adtritus; from Azo, adtritus, gracilis), 
weak, little, small; fides, Plaut. Bacch. iii. 6, 13: sub- 
lestum est leve, Non. 2. n. 830: sublesta, i. e. tenuia, 
infirma, Fest.: sublestior fides, Plaut. Pers. iii. r, 20: 
vinum sublestissimum, Plaut. in Fragm. ap. Fest. 

SunrÉvo, avi, atum, are, (from sub and levo, are), 

I. To make lighter or less, to decrease, diminish; vitia, 
Cic. Verr. i. 16: offensionem, Cic. Amic. 24: pericula, 
Cic. Mur. 4 : inopiam, Ces. D. C. iii. 80: laborem mili- 
tum, Ces. B. G. vi. 32: "Tacit. Ann. xiv. 4: hence, 
r. To lighten, ease, velieve, make comfortable, soften ; 
statum, Cic. Att. ii. 18. in.: calamitates, Cic. Tusc. iv. 
20: res adversas, Cic. Sull. 27: fortunam, Ces. D. C. iii. 
73. 2. To countenance, assist, support; causam inimici, 
Cic. in Czcil. 4: fugam alicujus pecunia, Nep. Att. 2: 
homines, Cic. in Cecil. 2: Cic. Verr. iii. 92. post med.: 
vicinos suos facultatibus suis, Cic. Phil. vii. 9: reum sua 
sententia, Suet. Calig. 53: nos stultitia illius sublevat, 
Cic. Czcin. 9: Zopyrus ab ipso Socrate sublevatus (sc. 
in his opinion); i. e. adjutus, defensus, Cic. Tusc. iv. 37: 
ea, quie non sua vi sed extranea sublevantur (in a speech), 
Cic. Or. ii. 40. extr.: nominis novitatem dicendi gloria, 
Q. Cic. de Petit. Consul. 1: tuas partes sublevavit Ap- 
pius, Varr. R. R. iii. 14. in. — II. T'o raise, lift, elevate, 
hold up ; nos sibi quondam ad pedes stratos ne sublevabat 
quidem, Cic. Att. x. 4. post in.: se erigere aut sublevare, 
Cas. B. G. vi. 26: mentum sinistra, Auct. ad Her. iv. 
50: postremi sublevantes eos, Liv. xxviii. 20 : tum pis- 
catores circumdant retia, furcisque sublevant, Plin. H. N. 
ix. 8. prope fin. &. 9: apes regem fessum humeris suble- 
vant, ib. xi. r7. ante med. $. 17: ab iis sublevatus mu- 
rum adscendit, Ces. B. G. vii. 47: wt, nisi sublevati a 
suis, non eniterentur, Ces. B. C. ii. 34: et (/Eneas) terra 
sublevat ipsum, Virg. /En. x. 831: hence, 1. 7o bear, 
carry; regem humeris, Plin. (see above): hunc sublevat 
tigris, Claud. in Nupt. Honor. et Mar. 161: vix sublevat 
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unum navis, ib. de rr1 Consul. Stilich. 3:8 : nodus, qui 
sublevat ensem, ib. in Consul. Prob. et Olyb. 89, i. e. 
sustinet, sustains or holds. 2. 70 hold; mentum sinistra, 
Auct. ad Her. (see above): retia furcis, Plin. (see above): 
nodus, qui sublevat ensem, Claud. (see above). 3. 7'o 
assist, support, favour, defend; vicinos, Cic. Phil. vii. 9: 
fugam alicujus pecunia, Nep. Att. 2. (see above, I. 2): 
sublevatus a Socrate, Cic. Tusc. iv. 37: homines, Cic. 
(see, with several more examples, in I) 4. To take 
away, remove (like levo), because that which is taken 
away is usually lifted up (cf. Tollo); offensionem, Cic. 
(see above): hence, 4o cancel, annul; sublevata quaestio, 
Cic. Cel. 29; but Ernesti would read sublata, 

SUBLIÍCA, :, f., a. pile, especially one which serves to 
support any thing, a prop; Cws. B. G. iv. 17: vii. 35: 
Liv. i. 37. in.: Liv. xxiii. 37. in.: sublicis in terram de- 
missis, Caes. B. C. iii. 495 and Vitr. iii. 3. N. B. Festus 
says sublices for sublicz, plur. 

SUBLICES, um, i. q. sublicee, Fest.: see Sublicius. 

SunLÍCÍUS, a, um, (from sublica; or a sublicibus, ac- 
cording to Festus, who says, Sublicium pontem quidam 
putant esse adpellatum a sublicibus peculiari vocabulo 
Volscorum, qua sunt tigna in latitudinem extensa, quz 
non aliter Formiani vocent, quam a nomine eorum; et 
qua ab aliis auctoribus sublices vocantur, quod sub eis 
aqua liquens laberetur, &c.), consisting of beams, or rest- 
ing on piles ; pons, Liv. i. 33; Plin. H. N. xxxvi. 15. post in. 
$. 235; Sen. de Vita Beata 25.5 so called either because it 
was entirely made of wood, or because it rested on wooden 
beams: it was built by Ancus Marcius, and by it Jani- 
culum was joined to Rome; Liv. i. 33: it is celebrated 
for the manner in which Horatius Cocles defended it; 
Liv.ii. r0: it is called yíQvez ZvAívw, Plutarch. in C. 
Graccho c. r7, i. e. pons ligneus: pons roboreus, Ov. 
Fast. v. 622. After the time of Horatius Cocles this 
bridge was constructed of timber joined together without 
the use of nails, so that it could be easily taken apart ; 
Plin. loc. cit. 

SUBLIDO, isi, isum, 3. (from sub and ledo), perhaps, 
to press ou; aut murmur tenerum sublidit voce minuta, 
Prud. Apoth. 848. (al. 916), to murmur. 

SuBLÍGACÜULUM, i, n. (from subligo, are), that which 
one binds about the loins, am apron, drawers, trowsers ; 
scenicorum quidem mos tantam habet veteri disciplina 
verecundiam, ut in scenam sine subligaculo prodeat nemo, 
Cic. Offic. i. 35. prope fin. 

SunzrLÍGAR, aris n. See Subligaris. 

Sunrícamis, e, (from subligo, are), that serves for 
binding about the loins: hence, subligare or subligar, sub- 
stantive, i.q. subligaculum, /ha£ which one binds about 
the loins, an apron, drawers, trowsers ; subligar' occurs, 
Martial. iii. 85, 4: Juv. vi. 7o. — Plur. subligaria; e. g. 
subligaria signantur opifici (thus metenti), sc. ab hero, 
Plin. H. N. xii. 14. med. 8. 32. 

Suzricàrio, onis, f. (from subligo, are), « binding 
on; subligatio acerbis uvis facienda est, quando excuti- 
endi aut rumpendi acini nulla formido est, Pallad. i. 6. 
post med. $. 10. 

SUBLÍGATURA, :, f. (from subligo, are), i. q. subliga- 
culum ; e. g. herniarum perseverantiam subligatura per- 
curare, 'T'heod. Prisc. i. 26. 

SunrÍGo, avi, atum, are, (from sub and ligo, are), 

I. To bind below, or gen., to bind; vites, Cato R. R. 33. 
$. 4: Plin. H. N. xvii. 22. prope fin. $. 35, 20, e Catone: 
lateri ensem, Virg. /En. vii. 459: clypeum sinistre, ib. 
xi. 11: simulataque subligat arma, Val. Fl. iii. 445: tia- 
ram cervice, ib. vi. 702: chelyn lauro, Stat. Theb. vi. 
367. II. To tuck up, gird up; virgo subligata, Mar- 
tial. vii. 66, 4. III. 7o gird; quem balteus subligat, 
i.e. qui balteo cingitur seu cinctus est, Val. Fl. v. 579: 
virgo subligata, Martial. (see above). 

SUBLIME, adv. See Sublimis. 

SuUBLIMEN, Ínis, n. (from sub and limen), according 
to some, as Scalig. ad Varr. L. L. iii. 5, a /intel ; accord- 
ing to others, a threshold; at nullo domin: teritur sub- 
limine amor, qui restat, Propert. ii. 25, 17 (215 according 
to others, ii. 19, 57); but several and better edd. have 
sub limine, i. e. in limine. 

SunLiMIS, e, (according to Voss. in Etymol. from 
sublimen), /ofty, elevated, high, on high; columna, Ov. 
Met. ii. 1: nemus, Lucan. iii. 86: porta, Virg. /En. xii. 
133: cacumen montis, Ov. Met. i. 666: quercus sublimi 
vertice nutant, Virg. /En. ix. 682: armenta sublimia, 
Colum. iii. 8, high, tall: prospexi Italiam summa. subli- 
mis ab unda, Virg. JEn. vi. 357, projecting: sublimi fla- 
gello tange Chloén, i. e. alte sublato, Hor. Od. iii. 26, 11: 
sublimi fugies anhelitu, i.e. elato vultu anhelans, ib. i. 
I5, 31: cf. L, which may properly be referred hither: 
sublimior Atlas, Juv. xi. 24: hence, I. Aloft in the 
airs sublimis abiit, Liv. i. 16. extr., and 34. extr., went 
towards heaven: Venus Paphum sublimis abit, Virg. 
JEn. i. 415 (419), through the air: super Europen sub- 
limis vectus erat, Ov. Met. v. 648: adparet liquido sub- 
limis in a&re Nisus, Virg. Georg. i. 404, aloft, high : 
arcus (iridis) sublimes sunt humili sole, humilesque sub- 
limi, Plin. H. N. ii. 59. 8$. 60: qusestio in coelestia, subli- 
mia, ac terrena dividitur:—hzc sublimia dicimus, quia 
editiora sunt imis, Sen. Nat. Quest. ii. 1: hence, subli- 
mem aliquem rapere, Ter. And. v. 2, 20: Plaut. Asin. 
v. 2, I85 or, arripere, Ter. Ad. iii. 2, 185 or, ferre, 
Plaut. Men. v. 8, 3, to carry any one between heaven 
and earth, i. e. so that he does not touch the ground ; to 
carry in the arms. II. High, elevated, ezalted, i. e. 
that dwells, sits, or resides on highs aranea, Catull. Ixvii. 
(Ixviii.) 49: sedens solio sublimis avito, Ov. Met. vi. 650: 
"Tyrio jaceat sublimis in ostro, Ov. Her. xii. 179: JEne- 
ade sublimes in equis redeunt, Virg. /En. vii. 285: sub- 
limem stramine ponunt, ib. xi. 67: iret alter consul sub- 
limis curru multijugis equis, Liv. xxviii. 9, on a triumphal 
car. III. Eu«alted, fig., i. e. evcellent, sublimes subli- 
mia cures, Hor. Ep. i. 12, 15: versus, Hor. Art. 457: 
carmen, Ov. Am. iii. r, 39: Juv. vii. 28: sublimia (in 
scriptis); e. g. quia visus es mihi in scriptis meis adno- 
tasse quedam ut tumida, quz» ego sublimia (arbitrabar), 
Plin. Ep. ix. 26. $. 5: genus dicendi, Quint. xi. r. in.: 
'"Trachalus sublimis (orator), ib. x. 1, 119: actio, ib. xi. 
à; 153: sublimior cothurnus et sonus Sophoclis, ib. x. 1, 
68: aliquid sublimius, ib. viii. 3, 14: pectus, Ov. Fast. i. 
3o1: mens, Ov. Pont. iii. 3, 103: spiritus, Quint. x. 5, 
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4 : nomen, Ov. Trist. iv. 10, 121: antiqui reges ac sub- 
limes viri, Varr. R. R. ii. 4. ante med. $. 9: qua clari- 
tate nihil in rebus humanis sublimius duco, Plin. H. N. 
xxii. 5. $. 5: facinora Alexandri, Apul. Flor. 1. post 
med. p. 344, 3. Elmenh.: juvenis sublimis cupidusque, 
Hor. Art. i65. N.B. r. Sublime is used 7. Substan- 
tive, height, when it may sometimes be rendered, /he air ; 
jactare in sublime, Suet. Claud. 27; and Oth. 2: aves 
ejaculantur sese in sublime, Plin. H. N. x. 38. $. 54: 
quam (aquam) surgere in sublime opus fuerit, (ea) e 
plumbo veniat, ib. xxxi. 6. in. $. 31: grues silentio per 
sublime volantes, ib. xviii. 35. prope fin. $. 87: devolvi 
ex sublimi, ib. xxvii. 12. prope fin. $. 105: Dian:e facies 
in sublimi posita, ib. xxxvi. 5. post in. $. 4, 2: hxc pon- 
dere deorsum aut levitate in sublime ferri, Cic. Nat. D. 
ii. 16: thus also, in sublime ferri, Cic. "Tusc. i. 17. post 
med. ed. Ernest., where ed. Lambin. omits the in: qui 
(sonus) natura in sublime fertur, Cic. Nat. D. ii. 56; 
but here edd. Davis. and Ernest. have not the in: fertur 
ile (aér) quidem levitate sublimi, Cic. Nat. D. ii. 45; 
where sublime is for in sublimi, or in sublime; unless 
we should read sublimis or sublime (adverbialiter): hoc 
sublime candens, quem invocant ommes Jovem, i. e. eo- 
lum, Enn. ap. Cic. Nat. D. ii. 25: iii. 4. ?. Adverbiali- 
ter, for sublimiter, a/oft, on high, in the air; a&r sublime 
fertur, Cic. Nat. D. ii. 39: sonus sublime fertur, ib. 56, 
where ed. Lambin. reads in sublime: eaque scuta, qua 
fuerant sublime fixa, sunt humi inventa, Cic. Divin. ii. 
31. extr.: eos legatos non pennis sublime elatos Alpes 
transgressos, Liv. xxi. 30, had not flown through the air 
over the Alps: sublime volantes sztherie nubes, Lucret. 
vi. 96: que (prelia ventorum) segetem ab radicibus imis 
sublime expulsam eruerent, Virg. Georg. i. 320: splen- 
dentibus ostro adcipitur sublime toris, Sil. xi. 276: sub- 
lime sedens, ib. 232: Corus Isthmon curvata sublime 
suberigit unda, Sil. xv. rg5: sublime putrescere, Cic. 
"Tusc. i. 43, in the air. 2. Superl. sublimissimus occurs, 
Tertull. Apol. 32: Symmach. Ep. vi. 27 (56): Cod. Just. 
vii. 62, 39. 3. We find also sublimus, a, um ; e. g. sub- 
lima (plur.) coli, Lucret. i. 342: thus also, sublima ne- 
bula, Sallust. ap. Non. 8. n. 45. (or p. 967. ed. Cort. Sal- 
lust.): ex humili sede sublima evolat, Acc. ib. 

SunLIMÍTAs, àtis f. (from sublimis), height; corpo- 
ris, Quint. xii. 5, 5: cellarum, Colum. viii. 3. post in. 
$. 3: cucurbitarum natura sublimitatis avida, Plin. H. N. 
xix. 5. ante med. $. 24, has a tendency for climbing high: 
qu: ratio lung maxime sublimitatibus adprobatur, ib. ii. 
16. post med. $. 13: hence fig., I. Height, i. e. excel- 
lence; invicti animi, Plin. H. N. vii. 25. extr. $. 26: 
hzc est in pictura summa sublimitas, ib. xxxv. 10. post 
in. $. 36, 5. IL. Loftiness or sublimity of style; frequen- 
ter etiam Platonicam illam sublimitatem et latitudinem 
effingit, Plin. Ep. i. 10. $. 55 and, Quint. viii. 3, 3: xii. 
IO, 23: in verbis, Quint. x. 1, 27: carminis heroici, ib. 
i. 8, 6: narrandi, Plin. Ep. i. r6. $. 4. 

SunLiMÍTER, adv. (from sublimis), highly, on high, 
loftily, sublimely; bos ipsus et qui dabit (medicamentum), 
facito ut uterque sublimiter stent, Cato R. R. 7o, per- 
haps, to stand upright, not to lie down: thus also, medi- 
camentum legere, terere, et dare; e.g. hecomnia (ingre- 
dients for a medicine) sublimiter legi, teri, darique opor- 
tet, ib.; unless this should be read differently: volitare, 
Colum. viii. rr. in., to fly on high: locus planus eligi- 
tur, isque munitur sublimiter pedum quindecim maceria, 
ib. 15. in.: sublimius altum adtollit caput, Ov. Halieut. 
69: and fig.; sublimius dicenda, Quint. ix. 4. post med. 
$. 130. 

SunLIMO, avi atum, are, (from sublimis), fo make 
high, raise, elevate; solin ccelo sublimat facem, Enn. ap. 
Non. 2. n. 775: aquila se nubium tenus sublimavit, Apul. 
Flor. 1. post in. p. 340, 38. Elmenh., raised herself, soar- 
ed: thus also, sublimari, i.e. sublimare se; e. g. ultra 
Olympi verticem, ib. de Deo Socrat. ante med. p. 46, 25. 
Elmenh., to fly aloft: mox (femina mutata in bubonem) 
sublimata in altum forinsecus totis alis evolat, Ov. Met. 
lil. post med. p. 138, 34. Elmenh., flew: tumidum subli- 
mat flamine bombum, Prud. Apoth. 845. (al. 913): gra- 
naria sublimata, Vitr. vi. 9. post med., aloft: hence fig.; 
Pallas pretoriis ornamentis sublimatur, Aur. Vict. in 
Epit. 4: quem sublimat et illustrat consulatus, Mamert. 
in Grat. Act. ad Julian. 29: in maximum decus subli- 
mavit, Cato ap. Fest.: hac illum vel sola professio sub- 
limaret, Macrob. Sat. i. c. ult. post med. 

SuBLIMUS, a2, um. See Sublimis. 

SunLINGÍO, onis, m. (from sub and lingio, subst., 
which perhaps does not occur, or from lingo, to lick, &c.), 
a lick-dish ; coqui, Plaut. Pseud. iii. 2, 103, a contemptu- 
ous name for an under-scullion. .N. B. Ed. Camer. reads, 
coquit sub linteo. 

SUBLINÍO, ivi, itum, 4. (from sub and linio), for sub- 
lino; e. g. os, Plaut. Mil. ii. 1, 75, to cheat. 

SunLÍNO, lévi, lítum, 3. (from sub and lino), — I. 7o 
smear or colour underneath before any thing is put over; 
also, fo besmear ; sublinunt chrysocollam arenosam, prius- 
quam inducant, atramento, Plin. H. N. xxxiii. 5. med. 
$. 27: si purpuram facere malunt, ceruleum sublinunt, 
mox purpurissum ex ovo inducunt, Plin. H. N. xxxv. 6. 
prope fin. $. 26, give it a ground-coat of blue: pingentes 
sandyce sublita, mox ovo inducentes purpurissum fulgo- 
rem minii faciunt, ib.: hac (rubrica) minium sublinunt 
adulterantque, ib. post in. &. 14: cornua nunc tincta, 
nunc sublita, nunc qu cestrota picturz genere dicuntur, 
ib. xi. 37. post in. $..45, that have only the first colour- 
ing: hence, fo underlay with any thing ; sardonyx argen- 
teis bracteis sublinitur, Plin. H. N. xxxvii. 7. extr. 8. 3: 
thus also, inveniuntur et cirea —/Egyptum, quz bractea 
aurea illinuntur, ib.: ergo et cum :ra inaurantur, argen- 
tum vivum sublitum bracteis, pertinacissime retinet (au- 
rum), ib. xxxiii. 6. ante med. 8. 32 : also, to put under; 
lacert; sanguis pedes sublitus sanat, ib. xxx. 9. prope fin. 
$. 23. lI. To besmear, anoint; os alicui, to cheat, 
make a fool of, Plaut. Mil. ii. 5, 57: Plaut. Merc. ii. 4, 
17: Plant. Capt. iii. 4, 123: Plaut. Aul. iv. 6,2: Plaut. 
Epid. iii. 4, 55. 

SunriíTUS, a, um. See Sublino. 

SunrLivípus, a, um, (from sub and lividus, a, 
somewhat livid, bluish; pustula, Cels. v. 28. $. 1: 
ib. $. 11. post med.; /xe Tenia ib. v. 26. 8. 20. 

SUBLUCANUS, a, um, (from sub and lux), £owards 


um), 
locus, 
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day, towards morning; tempora, Plin. H. N. xi. 12. 
$. 12. 

SunLUcÉo, xi, 2. (from sub and luceo), to shine forth 
from below, or, to shine somewhat (a little), to give a little 
light, or simply, to shine, glitter; aries totus sublucet, 
Cic. Arat. 289: crepuscula, Ov. Am. i. 5, 5: purpura 
viole, Virg. Georg. iv. 275: mixto sublucent ora rubore, 
Ov. Her. xxi . 216: experimentum vero (est), si frag- 
menta (picis) subluceant, Plin. H. N. xiv. 20. post med. 
$. 25: nigrantis rose colore sublucens, ib. ix. 36. post in. 

. 60. 

t SunrUcípus, a, um, (from sub and lucidus, a, um), 
somewhat light; lucus, Apul. Met. vi. post in. p. 174; 24. 
Elmenh. 

SunLUco, are, (from sub and lux), fo make light; ar- 
bores, Fest., to clear away the foliage. 

Susnrvucvu. See Sullucu. 

SunBLUGÉO, ére, (from sub and lugeo), I. To be 
somewhat sorrowful; also, II. Simply, to be sorrow- 
ful; Cenotaph. Pisan. C. Czes., matronas, quae in colonia 
nostra sunt, sublugere, where NNorisius, dissert. iii. 2, 
says that here it means not aliquantulum, but plane juste 
lugere. 

SonLÜo, ui, ütum, 2. (from sub and luo), £o wash be- 
low, or, to wash, bathe; inguina, Martial. vi. 8r, 2: 
subluto podice, ib. ii. 42, 2 : intertrigo bis in die sublui- 
tur aqua calida, Colum. vi. 32. in.: also without an ac- 
cus. ; quoties desedit, subluere aqua calida, in qua decoctee 
verben: sint, Cels. iv. 15. ante med.: hence of rivers, £o 
Jlow by; collis radices flumina subluebant, Cs. B. G. vii. 
69: hunc montem flumen subluebat, Czs. B. C. iii. 97. 

SunLUniÍDUS, a, um, (from sub and luridus, a, um), 
somewhat yellow, yellowish ; cicatrix, Suppos. Plaut. (ante 
iv. 3), in the scene beginning, Quis tam vasto, &c., ver. 
64. 

SunLUSTRIS, e, (from sub and lux), somewhat bright 
or light; nox, Liv. v. 47. in.: Hor. Od. iii. 27, 31: um- 
bra noctis, Virg. /En. ix. 373: sublustri umbra, Val. Fl. 
iii 141: hence fig.; lumina eloquentie, Gell, xiii. 24. 
med. 

SunLUTÉUSs, a, um, (from sub and luteus, a, um), 
gellowish ; color, Apul. Flor. 2. ante med. p. 348, 29. 
Elmenh.: idcirco illis (pomis) est purpura luminis offec- 
tione (al. suffectione) subluteus, Arnob. v. ante med. 
p. 206 (al. p. 164). 

SunLUTUS, a, um. See Subluo. 

SunaLÜviEs, ei f. (from subluo), I. Fh, dirt; viam 
subluvie ccenosa lubricam, Apul. Met. ix. ante med. 
p.221,2. Elmenh. II. 4 disease or swelling of the nails 
or the like (paronychia) ; of sheep ; clavi quoque dupliciter 
infestant ovem, sive cum subluvies atque intertrigo in ipso 
discrimine ungule nascitur, seu cum idem locus tubercu- 
lum habet, &c., Colum. vii. 5. med. $. 11: of men ; den- 
tis caballini farina privatim subluviem sanat, Plin. H. N. 
XXX. 9. post med. $. 23: ad digitorum et articulorum sub- 
luviem vel suppurationem sedandam atramentum scripto- 
rium, &c., Marc. Emp. c. 18. 

SUBMAGISTER or SUMMAGISTER, i, m. (from sub 
and magister), a» under master; Inscript. in Mus. Ve- 
ron. p. 82. n. 1, where we find summagister. 

SuzMANO, are, (from sub and mano, are), £o flow 
| forth below; aquse ex montibus sub terra submanantes, 
Vitr. viii. i. ante med. 

SuBMANUS,i. See Summanus. 

SunMErO, ére, (from sub and meio), subtus meio; 
Mare. Emp. 8. 

SuBMEIÜULUS, i (from submeio), qui subtus vel in 
lectulo mingit; Marc. Emp. 26. extr. 

Sun MÉMÓnATÍO, onis, f. (from submemoro, are, which 
perhaps does not occur), a memorial; oportet autem una 
testari ante tribunal vel aliter in submemorationibus, Mo- 
dest. in Pand. xxvii. 1, 13. prope fin. $. 10: but this lex, 
as also the other leges of Modestinus under this title (de 
excusationibus), were written in Greek, and it is not 
known whether this version is by himself or some other 
person ; and hence the authority of this word is uncer- 
tain. 

SunMERGO or SuMMERGO, si, sum, 3. (from sub and 
mergo), £o sink or plunge under water; navem, Tacit. 
Ann. xiv. 5: homines ponto, Virg. /En. i. 40 (44) : thus 
also, submersus, a, um ; e. g. navis, Cas. B. C. iii. 39: 
in fluctu medio submersum, Virg. /En. i. 585 (589): 
submersas obrue puppes, ib. 69 (73): saxum tumidis 
submersum tunditur fluctibus, ib. v. 125: equus, Cic. 
Divin. i. 33: bellu: partim submerse, partim fluitantes, 
&c., under water, ib. ii. 39: ubi salgama non innatent, 
sed semper sint jure submersa, Colum. xii. 4. extr.: terre 
submersa, Justin. ii. r: ferrum igne rubens—stridet et 
in trepida submersum sibilat unda, Ov. Met. xii. 279: 
urbs submersa, Claud. B. Gild. 42, overflowed : hence 
fig.; virtus submersa tenebris, Claud. de 1v Consul. Ho- 
nor. 221: intercipere scripta et publicam velle submer- 
gere lectionem, to suppress, Arnob. iii. ante med. p. 131. 
Herald. (al. p. 104). 

SunMEnsio, onis, f. (from submergo), « plunging un- 
der water, a sinking; quem vides natantem ex crebra 
submersionis trepidatione deficere, Jul. Firmic. 12. prope 
fin.: ut Jovem pro pluvia, Cererem pro terra vultis au- 
dire, et pro Libero ac patre Dite submersionem seminis 
atque jactum, ita, &c., Arnob. v. post med. p. 228. He- 
rald. (al. p. 182). 

SUBMERSUS, us, m. (from submergo), a plunging un- 
der water, a sinking; piscinarum, i. e. in piscinas, Ter- 
tull. de Anim. 32. med. 

SunMwERsUS or SUwMERSUS, a, um. See Submergo. 

SunMÉRUS, a, um, (from sub and merus, a, um), 
almost pure ; vinum, Plaut. Stich. i. 3, 116, that is mixed 
with little water. 

SUBMINÍA, :, f., sc. vestis, a kind of garment unknown 
io us; tunicam rallam,—crocotulam, supparum aut sub- 
miniam, ricam, &c., Plaut. Epid. ii. 2, 48, from sub and 
minium? and so, vermilion-coloured, &c.; unless we 
should read subnimium, since supparum precedes, facete, 
rather little or too much, so that there would be a play 
upon the word supparum, as signifying both a kind of 
garment, and a little. 

SunMIxisTRATÍO, onis, f. (from subministro), a giv- 
ing or presenting with any thing ; incorruptibilitatis, "T'er- 
tull. Apol. 48. extr. 


SUBMINISTRA'TOR 


SunMINisTRATOR, Oris, m. (from subministro), one. 


that furnishes or supplies; alienarum libidinum, Sen. 
Ep. 114. extr. 

SunMÍNISTRATUS, us, m. (from subministro), a pre- 
senling with, giving; potionis totius haustus in omne 
corpus simul penetrat; cibus autem exiguo subministratu 
paulatim penuriam consolatur, Macrob. Sat. vii. 12. ante 
med. 

SunMÍNIsTRO, avi, atum, are, (from sub and minis- 
tro, are), (o present with, give, furnish, afford, sup- 
ply; tela clam, Cic. Col. 9: tela ad manum, Quint. v. 7. 
post in. $. 8: alicui pecuniam, Cic. Deiot. 9: frumentum 
Sequanos subministrare, Czs. B. G. i. 40: aquam radici- 
bus, Colum. v. to. ante med. $. 8: nam si ubertas regio- 
nis viride pabulum subministrat, nemo dubitat, quin id 
genus cibi ceteris preeferendum sit, Colum. vi. 3, 2: quo- 
niam tabellarios subministras, hodierni diei res gestas ha- 
bebis, Cic. Q. Fr. ii. 13. extr.: Aristoteles huic arti plu- 
rima adjumenta atque ornamenta subministravit, Cic. 
Invent. i. 5: puteus ccc pondo argenti Hanmibali sub- 
ministravit indies, Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. $. 31: 
terre alie? ferrum molle tantum plumboque vicinius sub- 
ministrant, alic fragile, ib. xxxiv. r4. med. $. 41: alicui 
occasiones ssviendi, Suet. Tib. 6r. in.: tantum animo- 
rum viriumque patriv conspectus subministrat, Justin. 
vi. 7: ipsa pax timores subministrabit, Sen. Ep. 104. 
ante med.: Labienus suis equitibus auxilia equestria sub- 
mittere, sauciisque ac defatigatis integros recentioribus- 
que viribus equites subministrare, Auct. B. Afric. 78, to 
send: auxilia hostibus, Ces. B. G. iv. 20, to send. 

SunMissE or SuMMiSSE, adv. (from submissus, a, 
um), /owly: hence fig., I. Modestly, submissively, 
hwumbly; agere, Ov. Art. iii. 582: scribere alicui, Tacit. 
Hist. iii. 9. extr.: loqui; e. g. aspere an leniter, an etiam 
submisse, loqui expediat, Quint. vi. 5, 5: supplicare, Cic. 
Planc. 5: qui monent, ut, quanto superiores simus, tanto 
nos geramus submissius, Cic. Offic. i. 26. post in, 1I. 
In a low or simple style; breviter aut submisse dicunt, 
Cic. Or. ii. 33. III. Gently, sofily; submissius dolere, 
Claud. B. Gild. 247, less: Demosthenes submissius a 
primo (sc. dicit), Cic. Or. 8, more gently, with a weaker 
voice. IV. In a low voice; submissius sciscitari, Pe- 
tron. ros. extr.: Demosthenes submissius, &c., Cic. (see 
above). 

SunwMrssrM, adv. (from submissus, a, um), i. q. sub- 
misse, sofily, gently, in a low tone of voice; fabulari, 
Suet. Aug. 74: sensim atque submissim ridere, Gell. 
xvii. 8. post in. 

SunuissíÍo, onis, f. (from submitto), a lowering ; vocis, 
Cic. Offic. i. 41, a low tone of voice: orationis, Cic. Or. 
25, a low or simple style: parium comparatio nec elatio- 
nem habet nec submissionem, Cic. Top. 18, a depressing, 
impairing. 

SuBAMISSUS, us, m. (from submitto), immissio, induc- 
tio; e. g. qui (Deus) ex submissu erroris ulciscitur, i. e. 


propter submissum errorem, or, submisso errore, 'T'ertull. 
adv. Marcion. v. 16. post med. 

SunBMiSsUS or SuMMISSUS, a, um. See Submitto. 

SunMiTTO or SuMMITTO, isi, issum, (from sub and 
mitto), I. T'o let down, lower ; se ad pedes, Liv. xlv. 
7: fasces, Liv. ii. 7: poplitem, Ov. Met. vii. 191: ocu- 
los, Ov. Fast. iii. 372: genua, Plin. H. N. viii. 1. extr. 
$. 1: latus (i.e. corpus) in herba, Ov. Met. iii. 23: au- 
res, Plin. H. N. x. 48. in. $. 67: caput in herba, Ov. 
Met.iii. 502: oculos, Ov. Fast. iii. 372: hence, submittitur 
amnis, for, submittit se; e. g. medios ille (amnis) agros 
secat—: sstate submittitur, immensique fluminis nomen 
arenti alveo deserit, autumno resumit, Plin. Ep. v. 6. 
ante med. $. 12, becomes shallow, as it were, sinks: hence 
fig.; animos, Liv. xxiii. 25, to lose courage: animum 
periculo, Brut. et Cass. ad Anton. in Cic. Ep. ad Div. 
xi. 3. med., to be daunted: vox submissa, Cic. Or. 17. 
extr. (see below) : £o condescend, stoop, lower one's self; 
tribubus, Cic. Planc. 10: qui superiores sunt, submittere 
se debent in amicitia, Cic. Amic. 20. post in., to conde- 
scend : se in humilitatem causam dicentium, Liv. xxxviii. 
52: submittendo se in privatum fastigium, Liv. xxvii. 3, 


by condescending to behave as a private person (when he 
was king); but Gronovius thinks that *se' ought to be 
omitted; which is done by Drakenborch, and the con- 
struction is, submittendo fastigium (regium) in privatum : 
hence, £o moderate, relax, give way, lessen; multum sub- 
mittere, sc. in speaking, Cic. in Cecil. r5, i. e. not to speak: 
very strongly: thus also, Quint. xi. 3, 13: orationem, 
ib. iii. 3, 25 xi. I, 45, to speak in a low style, without 
ornament: multa in oratione, ib. ii. 12, 10: intentionem, 
ib. xi. 3, 42: we find also, orationem tam submittere 
quam adtollere decet, Plin. Ep. iii. 13, where adtollere is 
opposed to it: hence, £o yield, give wp; alicui imperium, 
Liv. vi. 6: se submittere alicui, Justin. xiii. 2, to sub- 
mit; or this may mean, to subject one's self: pretia sub- 
mittere, to lower, Plin. H. N. xxix. r. post med. $. 8: 
furorem, Virg. /En. xii. 832. Hence, submissus (sum- 
missus), a, um, in a bending or stooping posture; stanti- 
bus primis, secundis submissioribus, Liv. xliv. 9, stooping 
alittle: lupam submissas infantibus prebuisse mammas, 
Liv. i. 4: cervix in terram submissa, Colum. vi..30. ante 
med. $. 5: oculi multiformes, truces, torvi, flagra: 

graves, transversi, limi, submissi (summissi) blandi, Plin. 
H. N. xi. 37. ante med. $. 54: brachia submissa terre, 
i.e.in terram, Ov. Pont. iii. r, 149: hence, vox, Cic. 
Or. 15. extr., low, weak: thus also, voce submissa, Ov. 
Pont. iv. 3, 41; or this may mean, submissive: murmur 
submissum, Quint. xi. 3, 45: also, submissus, fha£ speaks 
softly; in procemiis submissi sumus, ib. ix. 4, 138, we do. 
not speak loudly: hence, /ow ; vertex, Ov. Met. viii. 637 : 
purpura sit submissior, Quint. xi. 3, 159: orator, Cic. 
Or. 24, that speaks in a low or simple style, or ori trifling 
subjects: thus also, submissa dicere, ib. 23, on. trifling 
subjects : thus also, submissa, qualia in epilogis, Quint. 
ix. 4, 137, that demand no ornament or vehemence: thus. 
also, funebres orationes atque cause reorum tristes atque 
submissz (sunt), ib. xi. 3, 154: also, mean, abject ; ne- 


E. 


que submissum et abjectum vivere, Cic. Offic. : 


hic E ne 
quid humile submissum, faciamus, Cic. Tuse. iv. go: 


adulatio, Quint. xi. t, 30: also, submissive, 
tio, ib. vii. 4, 27 : civitates calamitate submissiores 
future, Hirt. B. G. viii. 31: tendere submissas m 

Ov. Her. xx. 78: Cerberus ore submisso obsequens, 


SUBMIX'TUS 


Herc. Fur. 811: preces, Lucan. viii. 94: adripit (Me- 
dea) JEsoniden dextra, et submissa precatur, Val. Fl. vii. 
476: submissas tendunt alta ad Capitolia dextras, Sil. 
xii. 640: also, yielding to entreaty, compassionate ; viro 
submissus honorem largitur vitz, Stat. ''heb. i. 663. 

II. T'o place, set, or put under; agnos nutricibus, Colum. 
vii. 4. $. 3: tauris vaccas, Pallad. Jul. tit. 4. in.: thus 
also, equas, ib. Mart. 13. post med. $. 6: again, cante- 
rium vitibus, Colum. iv. 14. in.: hence, £o subject, make 


subject ; animos amori, Virg. /En. iv. 414 : se culpo, Ov. | 


Her. iv. 151, to commit a fault: se alicui, Justin. xiii. 2. 
(see above). ILI. To raise, lift up ; manus, Sen. CEd. 
226: submissas tendere palmas, Sil. iv. 4115 or this may 
mean, humble : thus also, submissi palmas, i. e. habentes 
palmas submissas, ib. i. 673: submissas tendunt alta ad 
Capitolia dextras, ib. xii. 640: oculos, Ov. Fast. iii. 372. 
(see above): Averna loca submittunt vim mortiferam, 


Lucret. vi. 818: tellus submittit fetus, ib. i. 193: humus | 


submittat colores, Propert. i. 2, 9: tellus submittit pa- 
bula, Lucan. iv. 410: hence, £o cause to grow, to let grow 
wp. I. Of trees, vines, &c., when the branches are let 
grow, i.e. are not pruned; alteram (materiam) submit- 
tes, Colum. de Arbor. &. in. : sin autenf vitem in se con- 
sistere voles, sicuti arbori brachia submitti patieris, ib. 
$. 2: salix ad unam perticam submittitur, Colum. iv. 31. 
$.2: pampinarios in resecem, ib. iii. 1o. post med. $. 15: 
frutices in semen, to let go to seed, ib. xi. 3. post med. 
$. 36: prata submissa, Varr. R. R. i. 49: prata in foe- 
num, Colum. xi. 2. ante med. $. 15: stilum, ib. xi. 3, 
45: thus also, capillum, Plin. Ep. vii. 27. prope fin. $. 14, 
Tacit. Germ. 31, to let the hair grow : thus also, barbam, 
Tacit. Germ. 31: Sen. ad Polyb. 36. 2. Especially of 
cattle, £o. keep or preserve for breeding, and so, not for 
slaughter; arietes, Varr. R. R. ii. 2. extr.: hcedos, ib. 3. 
post med. $. 8: tauros, Virg. Ecl. i. 46: vitulos, Virg. 
Georg. iii. 159: pullos equorum, ib. 73: mares ad ad- 
missuram, Varr. R. R. ii. 3, 4: fetus earum pecudum, 
quie trigemino partu commendantur, Colum. iii. 10. post 
med. $. 17: thus also, huic (cani feminz) parilem sub- 
mitte marem, Nemes. in Cyneg. 114, keep (for her); but 
it is better to explain this, put her to: to this we may 
refer also, monstrum summisere Colchi, Hor.. Od. iv. 4, 
63, nourished, brought up: also, vinea submittit capreas, 
Hor. Sat. ii. 4, 435 or this latter may mean simply, to 
send. IV. To send underhand or privately ; ''imar- 
chidem, Cic. Verr. iii. 28: also without an accus.; ad 
pupille matrem submittebat, Cic. Verr. i. 41, sent se- 


eretly to her mother: juventutem ad bellum, Liv. vi. 6: | 


hence, r. Gen., £o send, send to; laborantibus auxilium, 
Cas. B. G. vii. 85. ed. Oudend. (in other edd. auxilium 
is omitted, which ellipsis is harsh): thus also, subsidia 
alicui, Ces. B. G. iv. 26: milites auxilio, ib. iii. 81. extr.: 


thus also, exercitus huc submittatis, Planc. in Cic. Ep. | 


ad Div. x. 21: huic vos non submittetis ? Cic. Prov. 4. 
post med., sc. successorem : thus also, vinea submittit 
capreas, Hor. Sat. ii. 4, 43, sends to table: juventutem 
ad bellum, Liv. vi. 6. 2. T' send out, send about or ap- 
point; submissis consularibus viris, qui (illam libertam) 
regio genere ortam pejerarent, Suet. Ner. 28. 
cause to go (like mitto): hence, 
2. To let go for breeding, (see above). 3. T'o let go, i. e. 
let grow, i. e. not to hinder it, &c. ; salicem, pampinarios, 
stilum, Colum. (see above): capilum, barbam, (see 
above): thus also, to let go, i.e. not to kill, to let live, 
&c. (see above). 4. To put (the male to the female); 
tauris vaccas, Pallad. (see above): also vice versa; huic 
(eam feminz) parilem submitte marem, Nemes. Cyneg. 
II4. (see above) : tauros, Virg. Ecl. i. 465 or in the lat- 
ter passage it may mean, to leave for breeding; in the 
end the sense is nearly the same. VI. T'o let go in the 
place of another : hence, 1. T'o send in the place of any 
one ; huic vos non submittetis (successorem) ? Cic. Prov. 
4. (see above). 2. T'o fill up, replenish ; submittantur 
et suppleantur capita (gregis), quze demortua sunt, Pand. 


vii. r, 70. in. ; or this may mean, to send to or in the, 
VII. To, 


place of: thus also, alia submittere, ib. 69. 

bring forth; telus submittit fetus, Lucret. i. 193: pa- 

Hu Lucan. iv. 410: colores, Propert. i. 219. (see above, 
IL 


SunMIXTUS Or SUBMISTUS, a, um, (part. of submis- 


ceo, which verb seems not to occur), mixed; Scyllaque | 


virgineam canibus submixta figuram, Tibull. iii. 4, 89; 
but most edd., as ed. Heyn., have succincta. 

SunMGNIUM, &c. See Summcenium, &c. 

SuBM(GSTUS, a, um, (from sub and motus, a, um), 
somewhat sorrowful; demisse ambulans, semperque sub- 
moestus, Ammian. xxx. I. 

SuBMÓLESTE, adv. (from submolestus, a, um), some- 
what unpleasantly or troublesomely ; fero, seq. accus. cum 
infin., Cic. Att. v. 21. in., I am displeased at. 

SuBMÓLESTUS, a, um, (from sub and molestus, a, 
um), somewhat troublesome or veralious; illud est mihi 
submolestum, quod parum Brutus properare videtur, Cic. 
Att. xvi. 4. prope fin. 

SunuóNEo, ui, ftum, 2. (from sub and moneo), to ad- 
vise underhand or secretly, or simply, to advise to any 
things submonuit me Parmeno ibi servus, quod ego ad- 
ripui, Ter. Eun. iii. 5, 22: die senatus nunquam patres 
nisi in curia salutavit, et quidem sedentes ac nominatim 
singulos, nullo submonente (i. e. nomina singulorum sub- 
jiciente ac dicente), Suet. Aug. 53. 

SunBMONSTRO, are, (from sub and monstro), £o shew, 
or to shew in an obscure manner; divinationis scientiam 
largitur hariolantibus Pythius, et cur obliquata, dubia, 
cur obscuritatibus submersa caligine dat sepius submon- 
aun p Arnob. iii. post med. p. 143. Herald. 

p. 113). 
. SuBMOoNTORÍUM, i, a town of Vindelicia (Notit. Im- 
per-); called also Summuntorium, Anton. Itin. 

SUBMOROsUS, a, um, (from sub and morosus, a, um), 
somewhat peevish or morose; ridicnla submorosa, Cic. 
Or. ii. 69, acrimonious. | 
. SunMOTOR or Su M MOTOR, oris, m. (from submoveo), 
e , x c»qres Mun ddp xlv. 26. in., that phe 
room (for the consul as he approaches): this was the 
office A the lictor. Z ) 
SunuüTUs or SuwMOTUS, us, m. (from submoveo), 
a cli the way, a making room ; apis incedit submotu 
(or summotu) lictorum, Plin. H. N. viii, 46. post med. 


V. To 
I. T'o send, (see above). | 


SUBMO'TUS 


$. 71r. edd. Hard. and Elzev., where some earlier edd. 
have submoto (or summoto) without lictorum : summoto 
| incedere: see this explained in Submoveo. 

SunMOTUS or SUMMOTUS, a, um. See Submoveo. 

SunwxóvEo or SuwMOVÉO, movi, mótum, 2. (from 
sub and moveo), to remove out of the way, to remove, send 
away ; advocatos, Cic. Quint. 8. extr.: regnum, Plin. 
Paneg. 55: hostes— nostros longius submovebant, Hirt. 
| B. G. viii. 10: hostes ex agro Romano Anienem, Liv. 
iv. 17: hostes ex muro, Cms. B. C. ii. 11: hostes ab 
Alpibus in Italiam, Sallust. in Ep. Pomp. ad Senat.: re- 
| liquos a porta, Cws. D. G. vii. 50: also without a prepo- 
'sition; lembos statione, Liv. xlv. ro: libros familia, 
Quint. i. 4 (5). post in.: piratas mari, Flor. iv. 6: ali- 
, quem administratione, Suet. Cs. 16: aliquem urbe, ib. 
| Aug. 15: thus also, submotus, a, um ; e. g. summota e 
| foro seditio, Vell. ii. 126: submotus patria, Ov. Pont. iv. 
| 16, 475 also simply, submotus, sc. patria, Ov. "Trist. iii. 
| 4» 41, banished, exiled, an exile: thus also, qui sum sub- 
,motus ad Istrum, Ov. Pont. iii. 4, 91, banished: sub- 
, motus pudor, Hor. Epod. xi. 18: submotis velut in aliam 
| insulam hostibus, T'acit. Agric. 23: submota est capiti 
tabes, Lucan. viii. 689: spelunca vasto submota recessu, 
Virg. /En. viii. 193: especially of the lictors, when they 
commanded the people to make room ; submove turbam, 
| Liv. iii. 48, make way, clear the way : thus also, tribuni 
| submoverunt populum, sc. per lictores, or for submoveri 
jusserunt, Liv. xxv. 4: also without an accus.; lictores 
submoventes, Liv. iv. 50: viii. 33: lictores, qui submo- 
vendo (sc. populum) iter facerent, Liv. xxxv. 7. post 
med.: hence, neque est, quod feliciorem eum judices, cui 
submovetur (sc. populus, for whom they make room), 
quam quem lictor semita dejicit; si vis exercere tibi utile, 


mentis et curas, Hor. Od. ii. 16, 10: and fig.; alia via 
occurris (mihi) ingens et submoves (sc. me et meum in- 
genium) ingenii (tui) fascibus, Plin. H. N. pref. post in.: 
hence, summoto populo, Liv. xxvi. 38: also in the pas- 
sive, without a subject placed with it; submoveri Laeto- 
rius jubet, Liv. ii. 56. (sc. populum or turbam, or im- 
personaliter), commanded to retire: thus also, iis, cui 
submovetur, Sen. (see above): hence, summoto (ablat.), 
after room had been made, or sc. populo, after the people 
had been removed; summoto incedere, Liv. xxviii. 26. 
extr.: submoto adscendit, Inscript. ap. Grut. p. 124. extr.: 


omit in, when submoto (sc. populo) would mean, as above, 
after room had been made, or, after the people had been 
removed ; unless we say that submotum is i. q. locus, quo 
homines summoti sunt: hence, I. To remove, keep 
off; aliquem a republ., Cic. Quint. xi. 1. extr.: aliquem 
a belio, Liv. xlv. 23. post med.: Jupiter hyemes submo- 
vet, Hor. Od. ii. 10, 17: scrupulum, Colum. iv. 29, 3: 
improbos maleficio, Cic. Rosc. Am. 25: hyemem tecto, 
Lucan. ii. 385: Germaniam ah Italia Alpes submovent, 
Plin. H. N. iii. 19. extr. $. 23, separate. II. To sell ; 
oves, Colum. vii. 3. med. $. 13 and 14: qui agni submo- 
veri debent, Colum. vii. 4, 3. III. Fig., £o remove ; 
litora (sc. cdificando), to build upon, Hor. Od. ii. 18, 
21. IV. T'o send to a place; qui sum submotus ad 
Istrum, Ov. (see I.): submotis velut in aliam insulam 
hostibus, Tacit. (see IL.) N. B. Submosses, for submo- 
visses, Hor. Sat. i. 9, 48. 

SuBMURANUM 0r SUMMURANUM, i, a place of Luca- 
nia; Anton. Itin.; probably i. q. sub Muranum, i. e. near 
the town Muranum. 

SusMUnMÜno, avi, atum, are, (from sub and mur- 
muro, are), £o murmur a little (or somewhat) or in secret ; 
submurmuraverunt argentarii, qui subter erant, Augus- 
tin. Confess. vi. 9: cf. ib. viii. rr. 

SUBMUSSI, orum, murmurers: see Summussi. 

SunwUTO or SuMMUTO, are, (from sub and muto), 
to ezychange, put one thing for another; verba pro verbis, 
Cic. Or. 27. 

SURBNASCOR, natus sum, 3. (from sub and nascor), 

I. T'o grow forth, grow gradually; herbe subnate, Ov. 
Hal. go: cerasus et tilia et vitis corticem mittunt, sed 
non vitalem,—sed eum, qui subnascente alio (cortice), 
expellitur, Plin. H. N. xvii. 24. post med. $. 37, 9: ne- 
que his—eadem folia durant; sed subnascentibus aliis, 
tum arescunt vetera, Plin. H. N. xvi. 22. $. 34: aliis 
(pomis) cadentibus, aliis maturescentibus, aliis vero sub- 
nascentibus, Plin. H. N. xii. 3. $. 7: castanew sponte 
cadunt ex arbore atque subnascuntur, Plin. H. N. xvii. 
20. post med. $. 34: quadrupedibus pilum cadere atque 
subnasci annuum est, Plin. H. N. xi. 36. post med. $. 94: 
atque ita subnasci sui generis plumas, ib. c. 23. $. 27: 
hence fig.; ulcera subnascebantur, Sen. de Brev. Vite 5. 
post med.: quia quantum (aqux) exhaustum est (e navi), 
subnascitur, ib. de Ira ii. ro. extr. In some of these 
passages it may be also rendered, to grow or come forth 
for or in the place of another thing. II. To grow or 
come forth in the place of another thing, (see above). 

| III. T'o grow beneath; herbe, Ov. (see above). 

| SunxÉTO, are, (from sub and nato, are), to swim un- 
der; pars subnatat unda, pars exstat aquis, Sil. xiv. 483: 
hic—buccinat, ille obsistit; alius speculum pregerit ; 
currus bijuges alii subnatant, Apul. Met. iv. post med. 
p. 157, 6. Elmenh. 

SunNECTO, xui, xum, 3. (from sub and necto), — I. To 
tie or bind to, to tie together ; velum antennis, Ov. Met. xi. 
483: aliquid collo, Plin. H. N. xxviii. 2. extr. $. 5: ib. 
€. 4. post med. $. 11, and c. 7. extr. $. 23: cingula mam- 
mv, Virg. /En. i. 492 (496) : aurea purpuream subnectit 
fibula vestem, ib. iv. 139: circlos cervici, Virg. Georg. 
iii. 166: specieque comam subnexus utraque, 1. e. coro- 
natus, Stat. Sylv. v. 3, 115. II. Fig., to subjoin, join 
to, add ; fabulam, Justin. xliii. 4: deinde callide subnec- 
| tit, confictas a se epistolas esse, ib. xiv. 1, said hereupon : 
| deinde proxima subnectens struxerit orationem, Quint. 

vii. ro, 7: judicium inventioni, ib. iii. 3, 5: cui glorie 
; feminarum dedecus subnectam, i. e. addam, adjiciam, Val. 
; Max. ii. 6, rs. ] 

SunNÉGO, are, (from sub and nego, are), to deny in 
some measure or a litile; verumtamen quod praesenti tibi 
prope subnegarem, non tribuerem certe, id absenti debere 
non potui, Cic. ad Div. vii. r9. 


thus also, per vacuum in summoto locum cuneo irrupe- | 
runt, Liv. xxv. 3. extr.; but here it would be better to | 


nulli autem grave imperium, submove vitia, Sen. Ep. 94. | 
post med.: non-—consularis submovet lictor tumultus 


SUBNERVO 


SunNEnvo, avi, atum, are, (from sub and nervus); £o 
cut the sinews, hamstring, hough ; in concupiscentia sua 
subnervaverunt taurum, id est, Christum, quem post 
necem prophetarum interfecerunt et nervos ejus sufli- 
gendo clavis desevierunt, "Tertull adv. Jud. ro. ante 
med.: hence fig.: calumnias, Apul. in Apol. post med. 
p. 327, 17. Elmenh., to weaken. 

SunNEXUS, a, um. See Subnecto. 

SursNÍGER, nigra, nigrum, (from sub and niger), 
somewhat black, blackish ; oculi, Plaut. Merc. iii, 4, 45: 
labra, Varr. R. R. ii. 9. post in. $. 3: colorem ex nigro 
subnigrum, Cels. v. 28. $. 4: homo, Plaut. Pseud. iv. 7, 
120. 

SunNisus, a, um. See Subnitor. 

SunNÍTÍDO, are, (from sub and nitido, are), £o make 
clear or smooth; viam, Venant. Fort. viii. 5, where for 
subnitidare viam, others read, solvere ipse viam. 

SuBNITOR, nixus or nisus sum, 3. (from sub and ni- 
tor, nixus, &c.), 4o lean or support one's self on any 
thing ; but we usually find only the part. subnixus or 
subnisus, a, um, supported or leaning on, underpropped ; 
alis subnixis, Plaut. Pers. ii. 5, 6: circulos verticibus 
subnixos, Cic. Somn. Scip. 6: solio subnixa, Virg. /En. 
i. 506 (510): mitra mentum subnixus, Virg. /En. iv. 
217, fastened under the chin: sedes subnixa jugis, Clau- 
dian. de v1 Consul. Honor. 49 : hence, surrounded ; urbs 
subnixa muro, Virg. /En. iii. 402: thus also, mitra, 
Virg. (see above): hence, I. Fig., relying or depend- 
ing upon; propinquitatibus, "acit. Ann. xi. 1: robore 
mentis, Martial. i. 40, 7: manu servorum, Ascon. in 
Cic. Milon. 8: civitas tot viris subnixa, "Tacit. Ann. i. 
11: Bastarnas subnixos Thracum auxiliis, Liv. xli. 19, 
where ed. Drak. reads subnisos. II. Elated, puffed 
up; victoria subnixos, Liv. xxvi. 13: artis arrogantia 
subnixi, Cic. Or. i. 58. in.: ubi subnixus et fidens inno- 
centi: animus esset, quirebat, Liv. iv. 42: DBastarnas 
subnixos "Thracum auxiliis, Liv. (see above). II. 
Furnished with any thing; mitra, Virg. (see above): 
muro, Virg. (see above) : subnixus servitute, Tertull. de 
Patient. 4, in servitude. 

SuznNIVALIs. See Subdialis. 

SunNIXUS, a, um. See Subnitor. 

SunNÓTATÍO, onis, f. (from subnoto), a signing, sub- 
scription ; cunctos judices laudanda tua sinceritas mone- 
bit, ut minime quosque transire patiantur, antequam se- 
riem evectionis adspexerint et congrua subnotatione di- 
miserint, Cod. 'Theod. viii. 5, 22: subnotatio canonum, 
Hieron. Ep. 123. ad Damas. 

SunNÓTO, avi, atum, are, (from sub and noto, are), 
I. To note or observe in secret, or simply, £o note, ob- 
serve ; verba alicujus, Martial. i. 28, 5: aliquem vultu 
digitoque, with the eyes and fingers, i. e. to look at any 
one and point with the fingers, ib. vi. 82, 3. II. To 
mark, note, or write below ; inferiori linea sub utraque 
partieulares subnotentur, Apul. Doctr. Plat. 3. ante med. 
P. 31, 27. Elmenh.; or this (on account of sub utraque) 
may mean simply, to mark, set down, write: hence, to 
sign, subscribe ; sedeo pro tribunali, subnoto libellos, con- 
ficio tabulas, Plin. Ep. i. ro. post med. $. 9: nomina, 
Suet. Calig. 4r. III. To note, mark down, write 
down ; particulares sub utraque, Apul. (see above): no- 
mina, Suet. (see above). 

SuBNÜRBA, :w, (from sub and nubo), a concubine ; sub- 
nuba lecti nostri, i.e. pellex; thus Medea is called by 
Hypsipyle, Ov. Her. vi. 153. 

SuBNUBILUSs, a, um, (from sub and nubilus, a, um), 
somewhat cloudy, overcast, or dark ; nox, Ces. B. C. iii. 
54: limes, Ov. Rem. 599. 

Sino, are, (perhaps from subus, ablat. of sus, as bu- 
bulus, bubulcus, are derived from bubus ; or from edfizs, 
proclivis ad venerem more suis), £o rut, i. e. to desire to 
copwulate, I. Prop. of sows, to órim ; equas domitas 
sexaginta diebus equire, antequam gregales : sues tantum 
coitu spumam ore fundere :- verrem subantis audita voce, 
nisi admittatur, cibum non capere usque in maciem, Plin. 
H. N. x. 63. prope fin. 8. 83. II. Of other animals ; 
et pecudes et equz—si non, ipsa quod ipsorum subat, ar- 
det abundans, Lucret. iv. 1193: of fishes; femine su- 
bent, mares suriant, Apul. in Apol ante med. p. 298, 
22. Elmenh. III. Of men; jamque subando tenta 
cubilia tectaque rumpit, Hor. Epod. xii. 11. 

Sünonsciwus (SunonscENUS), a, um, (from sub 
and obsccenus, a, um), somewhat smutty or nasty ; illud 
admonendum tamen, ridiculo sic usurum oratorem, ut 
nec nimis frequenti, ne scurrile sit, nec subobsceno, ne 
mimicum, nec petulanti, ne improbum, &c., Cic. Or. 26. 

SÜnonscURE, adv. (from subobscurus), somewhat ob- 
scurely ; explicare, Gell. iii. 14. ante med.: dicere, ib. x. 
1. med. 

Sünonscunus, a, um, (from sub and obscurus, a, 
um), somewhat obscure : hence fig., that cannot be exactly 
understood ; grandes verbis, breves et ob eam ipsam cau- 
sam subobseuri, Cic. Brut. 7. extr.: ingressio cum anti- 
qua tum subobscura, Cic. Or. 3, obscure; difficult to be 
understood. : 

Sunocnixr, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii. 20. in. $. 24, as Harduin supposes, of the town Ocra. 

SünócÜLARmiIs, e, (from sub and ocularis), £Aat is 
under (near) the eyes; Veget. de Re Vet. iv. 4. (al. 
vi. 4). : 

SünópÍosus, a, um, (from sub and odiosus, a; um), 
somewhat odious ; quod erat subodiosum, Cic. Att. i. 5. 
post med. 

SinópOmon, ari, (from sub and odoror), fo smell, 
scent or easily perceive a thing ; implendi joe presa- 
giis, ut subodorari dabatur, Ammian. vl. I (2 í 4 

SünorrkxDo, ére, (from sub and offendo), i. e. ali- 
quantum offendo, /o offend a little ; apud aliquem, Cic. 
Q. Fr. ii. 6. post med. ; 

Si nórÉo, ui, 2. (from sub and oleo), to emi a scent : 
hence fig., res mihi subolet, I observe something, I smell 
a rat; this seems to have been a common phrase: we 
find also subolet mihi without res ; Plaut. Pseud. i. 5, 75 
or, hoc mihi subolet; Plaut. Cas. ii. 3, 59: lii. 2, 24: 
also without a dative; ut ne paululum quidem suboleat, 
sc. tibi, Ter. Heaut. v. t, 26: video, subolet (sc. mihi), 
sentio, Plaut. Trin. iii. 2, 72. 

SünóLrs, is, f. (from subolesco, to grow up) any 
thing. which grows out of another, a. young shoot ; I. 


14Q 


SUBOLESCO 


Of trees, plants, &c.; Colum. de Arbor. s. post med. 
£. 4, and 26. extr.: multarum radicibus pullulante subole 
densa, Plin. H. N. xvii. ro. ante med. $. 12: paucorum 
in hoc genere rami parcunt suboli ut ulmorum, &c., ib. : 
ulmum nemo jam serit ex samera sed ex subolibus, Co- 
lum. v. 6. post in. $. 2: of onions; ea (cepa) est autem, 
qui non fruticavit, nec habuit suboles adhzrentes, .Co- 
lum. xii. ro. in.: of hair; ante aures modo ex subolibus 
parvuli intorti demittuntur sex cincinnuli, Varr. ap. Non. 
6. n. 43: cum capillus frequenti subole spissus cumulat 
verticem, &c., Apul. Met. ii. ante med. p. 218, 36. El- 
menh. II. Fig., of men, gods, and animals, a child, 
descendant, posterity, offspring: 1. Of men; stirpis, 
Liv. xxxix. 24. in.: juniorum, Liv. vi. 12 : juventutis, 
Cic. Phil. ii. 23: Sarmate Medorum, ut ferunt, suboles, 
Plin. H. N. vi. 7. in. $. 7: subolem producere, Hor. 
Carm. Scc. 17; or, propagare, Cic. Marcell. 8, to. beget 
children: Rom: principis urbium dignatur me ponere 
inter amabiles vatum choros, Hor. Od. iv. 3, 14, the Ro- 
mans, or rather, the Roman posterity, consider me wor- 
thy: suboles militum interiit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. 
x. 33: also of one person, thus Scipio calls himself sub- 
olem imperatorum, Liv. xxvi. 41. extr., the offspring : 
thus also, cara deum suboles, Virg. Ecl. iv. 49: saltem 
si qua mihi de te suscepta fuisset suboles, Virg. JEn. iv. 
328, if I had had a child by you: Horos Archytee suboles, 
i. e. filius, Propert. iv. r, 79: sive virum suboles sive est 
muliebris origo, Lucret. iv. 1226, a son : et per suboles 
subolum multiplicata semper innumerabilitas ampliatur, 
Arnob. iii. ante med. p. 132. Herald. (al. p. 105), from 
generation to generation (of gods). 2. T'hus also of ani- 
mals, /he young ; annicula capelle confestim depellenda 
suboles, Colum. vii. 6. extr.: suboles gregis lascivi, Hor. 
Od. iii. r3, 8, i. e. hircus: armentorum maribus inter- 
emtis przeterquam subolis causa, Plin. H. N. vil. 2. prope 
fin. $. 2.  N. B. It is also written soboles, but the above 
is more correct. 

SünóLEsco, ére, (from sub and olesco), o. grow, of 
trees, plants, &c.: hence, of men and animals; juventu- 
tem subolescentem, Liv. xxix. 3. extr.: subolescere im- 
perio adultos filios, mussitantes, Ammian. xiv. 11 (34). 

Sünorrcio, ére, (from sub and olfacio), to smell out, 
or gen., £o observe beforehand, to suspect ; sed subolfacio 
quod nobis epulum daturus est Mammea, Petron. 45. 
post med. 

SitBoPrYo, onis, m. (from sub and optio), an assist- 
ant; ex subopt., &c., Inscript. ap. Grut. p. 529. n. 8. 

SÜnORYon, ortus sum, 4. (from sub and orior), i. q. 
orior, £o spring up, arise ; nisi materie ex infinito sub- 
oriri copia posset, Lucret. i. 1035: quare etiam atque 
etiam suboriri multa necesse est, ib. 1048: nova quoque 
suboriente fetura, Arnob. iii. ante med. p. r32. Herald. 
(al. p. 104): metallorum opulentia, tam varia tam fe- 
cunda, tot seculis suboriens, Plin. H. N. ii. 93. post in. 
$- 95- 

SÜnonNATOR, Oris, m. (from suborno), one that fur- 
mishes or equips or fits out, especially in a bad sense, a 
suborner; Ammian. xv. 5 (8): Paul. Sentent. v. 13. 
$. 2: servorum, Lamprid. in Comm. 19. 

SünonNo, avi, atum, are, (from sub and orno, are), £o 
equip, fit out, furnish, adorn ; aliquem pecunia, Anton. 
ap. Cic. Phil. xiii. 16: nos, qui stamus in acie, subornes, 
Planc. in Cic. Ep. x. 23: a natura subornatus, Cic. Leg. 
i. 22: non eruditus nec ullis preceptis contra mortem 
subornatus, Sen. Ep. 24. post in.: videmus leporem pin- 
nis subornatum, ut Pegasus videretur, Petron. 36: myr- 
tea subornatus gausapina, ib. 21 : peenulati isti, in modum 
militum subornati, Sen. Benef. iv. 28 : preture insignia 
invasit, precedentibus in modum lictorum subornatis, 
Val. Max. vii. 3, 10: hence, I. To instruct one pri- 
vily what to do, to suborn, procure unfairlj ; medicum 
indicem, Cic. Deiot. 6: falsum testem, Cic. Rosc. Com. 
17: hominem subornatis, qui dicat, &c., Cic. Cluent. 59. 
extr.: militem subornant, ut Syracusas perferret nun- 
tium convenientem eis, quae, &c., Liv. xxiv. 3r. extr. : 
aliquem in bellum, Justin. ix. 7: aliquem in regnum, ib. 
xxxviii. 8: xxxix. 2: adcusatorem, Cic. Vat. r: legatos 
subornatos criminibus introduxit, Liv. xxxviii. 43: per- 
cussorem sibi subornatum arripi jussit, Suet. Ner. 34. 
med.: igitur Alexander cupiens originem divinitatis ad- 
quirere, per prxmissos subornat antistites (templi Jovis 
Hammonis), quid sibi (ab his) responderi velit, Justin. 
XIII II. T'o keep in readiness ; horologium in tri- 
clinio et buccinatorem habet subornatum, ut subinde 
sciat, quantum de vita perdiderit, Petron. 26. extr. 

SUnonTUs, us, m. (from suborior), I. i. q. ortus, 
a rising ; solem, lunam, stellas putandum ex alio atque 
alio lucem jactare subortu, Lucret. v. 304. II. TÀe 
setling of a star; stent veri stellarum ortus verique sub- 
ortus, Manil. iii. 326. 

SÜnosTENDO, di, sum, 3. (from sub and ostendo), i. q. 
ostendo, £o shew at or by, or simply, to shew ; quod alias 
palam non docebat subostendisse, "'ertull. adv. Marcion. 
iv. 38. ante med.: si scire te subostendas, negant, &c., 
"Tertull. adv. Valent. r. prope fin.: illum divinum, quem 
rursus et impossibilem subostendens, abstulit ipse eum, 
&c., Tertull. de Anima 12. ante med.: hence, spes ad- 
ventus Domini subostensa, ib. de Bapt. 19. 

SUBOSTENSUS, a, um. See Subostendo. 

SunBOTA, orum, an island of the /Egean sea; Liv. xliv. 
28, where we read, that it is an insula interjecta Ele et 
Atho, i. e. between Elsa in /Eolis and mount Athos. 

SunP.ETÜLUS (Supp.), a, um, (from sub and p:etulus, 
a, um), somewhat squint-eyed, having a cast in the eye ; 
oculi, Varr. ap. Non. 6. n. 43. 

SunPALLÍDUS (Supp.), a, um, (from sub and palli- 
dus), somewhat pale ; preter hoc periculum ostendit id, 
quod excernitur, si est exiguum, glutinosum, leve, al- 
bum, idemque subpallidum, Cels. ii. 4. extr.: /727 autem 
pejor est multus, crassus, sublividus aut subpallidus, ib. 
v. 26. $. 20. post med. 

SunPALPO (OR). See Suppalpo (or). 

SunPÁTEO, ére, (from sub and pateo), to lie open be- 
neath, to be at the foot of ; fovea, quee fruticibus imis 
subpatet, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 28. Elmenh., 
is at the bottom of: thus also, immitto me campis sub- 
patentibus, Apul. Met. vii. post med. p. r98, 3r. El- 
menh. 


SUBPERNATUS, SUBPERNO. See Supperno, are. 


SUBPERTURBO 


SuUBPERTURBO, avi, atum, are, (from sub and per- 
turbo) i. e. paulum perturbo, /o disturb or perplex a 
little ; pusillum subperturbatur, Sen. A pocoloc. prope fin. 
ed. Gron. and Gruter. ; but ed. Lips. reads superturbatur, 
i. e. propterea turbatur. 

SunPINGO. See Suppingo. 

SunPrINGUIS, e, (from sub and pinguis), sometwhat fat ; 
cutis, Cels. vi. 4. post in. : x 

SunrPnEFECTUS, i, (from sub and prefectus), i. e. qui 
est vice prafecti, Inscript. ap. Grut. p. 493. n. 6, and 
p. 523. n. 4- . . 

SunrnTOR, Oris, (from sub and pretor), i. e. qui est 
vice preetoris ; thus critics would read, Inscript. ap. Grut. 
p. 128. n. 5, C. Tatio—Anterotiano S. Pr. 

SunrPniNCEPS, is, (from sub and princeps), i. e. secun- 
dus a principe, thus some read, Inscript. ap. Grut. p. 417. 
n. 5, Xviro Puteolano Sub. Veteranorum. 

SuBPROCURATOR, oris, (from sub and procurator), i. e. 
qui est vice procuratoris, Inscript. ap. Grut. p. 4. n. 4; 
and p. 591. n. t. 

SunrUDET. See Suppudeo. 

SusQUARTUS, a, um, (from sub and quartus), 7ess 
by a quarter ; ant subquartus (numerus) quem ózoerízzg- 
7)» Grwci adpellant ;——superdimidii rationem habent rr1 
ad duo—: subquarti, quatuor ad quinque, octo ad decem, 
Mart. Cap. vii. med. p. 252. Grot. 

SunnÁDÍO, (from sub and radio, are), fo cause to beam 
forth, to make visible, indicate ; resurrectionem subradiant, 
i. e. indicant, Tertull. de Resurr. Carn. 29. in. 

SunnRADO, si, sum, 3. (from sub and rado), £o scratch, 
scrape, or scrape below or from below ; ficos, Cato R. R. 
50: arbor ferrea strigili subrasa, Pallad. April. 4 : hence 
fig., of rivers; fines, Ammian. xxviii. 2 (14), to touch, 
flow by. 

SuBRANCÍDUS, a, um, (from sub and rancidus), some- 
what rancid or stinking ; caro, Cic. Pis. 28. extr. 

Suznnasus, a, um. See Subrado. 

SuBRAUCUS, a, um, (from sub and raucus, a, um), 
somewhat hoarse ; vox, Cic. Brut. 38. 

SunRECTÍO or SuRRECTIO, onis, f. (from subrigo), 
I. An. erecting ; phallorum (ithyphallorum) illa fascino- 
rumque subrectio, quos ritibus annuis adorat et concele- 
brat Grecia, Arnob. v. prope fin. p. 231. Herald. (al. 
p.184). — II. A raising up from the dead ; Christi, Ara- 
tor. i. 314, where we find surrectio. 

SunnRECTITO or SunRECTITO, avi, atum, are, (freq. 
of surgo), crebro surgo : in cubiculum subrectitavit e con- 
vivio, Cato ap. Gell. x. 13. Gron., where ed. Longol. 
reads subreptitavit. 

SuBRECTUS,a,um, I. Adject., from sub and rectus, 
somewhat (a little) straight ; subrectus locus, subrectior 
vallis, Auct. Rei Agr. ap. Goes. p. 240, 252, and 260. 
II. Subrectus or surrectus, a, um, part.: see Subrigo. 

SuBREFECTUS, a, um. See Subreficio. 

SunnÉrIcÍo, feci, fectum, 3. (from sub and reficio), £o 
restore in some degree ; subrefectus, Vell. ii. 123. 

SunREGÜLUS, i, m. (from sub and regulus), a petty 
king or prince who is under another king, a vassal ; 
Ammian. xvii. 12 (27): Sulpic. Sever. Histor. Sac. ii. 
10. 

SuaRÉMÁNEÉO, ére, (from sub and remaneo), i. q. re- 
maneo, £o remain 5 ita illam (animam) ubique sequitur, a 
qua nec in fine subremanet, "Tertull. de Anima 18. post 
med. 

SuxnnEMÍGoO, are, (from sub and remigo), £o row ; Cy- 
modocea pone sequens dextra puppim tenet, ipsaque 
dorso eminet, ac leva tacitis subremigat undis, Virg. 
JEn. x. 227 : thus also, brachiis subremigans, &c. (of the 
nautilus) Plin. H. N. ix. 29. extr. $. 47: hence fig.; 
duce luxuria et subremigante seu potius velificante ne- 
quitia in illos impudiciti: scopulos et fam: naufragia de- 
latus, Calpurn. Fl. in Declam. 20. 

SunnENALIS, e, (from sub and renalis), of or belong- 
ing to the reins or kidneys ; morbus, Veget. de Re Vet. i. 
8 and 15. in. 

SunnEPO or SunnEPO, psi, ptum, 3. (from sub and 
repo), I. T creep under to a place, or simply, to 
creep or steal to a place ; sub tabulas, Cic. Sext. 59: 
fecit e£ puberem Apollinem subrepenti lacert? cominus 
sagitta insidiantem, quem Sauroctonon vocant, Plin. H. 
N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 10: ut longum permensus 
iter—claram subrepsit in aulam, Claudian. in Rufin. i. 
177: also with an accusative and dative; ambo propo- 
situm peragunt iter, urbis aventes mcenia nocturni sub- 
repere, Hor. Sat. ii. 6, 100, to steal into the town: cla- 
thris, Colum. ix. r. extr.: turres erigit, et mediis subrepit 
vinea muris, i. e. ad muros, Lucan. ii. 506: solvitur in 
laticem : subrepit crinibus humor, Claudian. Proserp. iii. 
251. NN. B. In subreptum scandere, i. e. serpendo, la- 
tenter; e. g. quo in genere (avium) arborum cavatores 
scandentes in subreptum felium modo, i. e. latenter, 
Plin. H. N. x. 18. 8. 20: hence fig.; somnus in oculos 
subrepit, Ov. Met. vii. 155: blanda quies victis furtim 
subrepit ocellis, Ov. Fast, iii. 19: tacitus subrepsit fra- 
tribus horror, Stat. "Theb. xi. 476: huic quamvis in 
fame mandendi, si respexerit, oblivionem cibi subrepere 
aiunt, digressumque quzrere aliud, Plin. H. N. viii. 22. 
extr. $. 34, he forgot to eat: nullosque Catonis in actus 
subrepsit—voluptas, Lucan. ii. 391: siccine subrepsti (for 
subrepsisti) mi, atque eripuisti—bona ? Catull. Ixxvi. 3: 
insinuatio subrepit animis, Quint. iv. r. med.: ita subre- 
petur animo judicis, impersonaliter, ib. iv. 5. post med. 
$. 20, the judge is taken by surprise: dissimulata actio 
melius subrepit, ib. iv. 1, 60: subrepentibus vitiis, Sen. 
Ep. 90. post in., to steal in: vide quam non subrepam 
tibi, ib. Consol. ad Marc. r. med.: paulatim et Rom: 
subrepsit adpellatio, Plin. H. N. xxi. 2. extr. $. 3, has 
stolen in: jam subrepet iners stas, nec amare decebit, 
i.e. senectus, Tibull. i. 1, 71 (85), steals upon. II. 
To grow or come forth ; subrepere persica prunis, insita 
procoquibus, Calpurn. Ecl. ii. 43. 

SunnEPTICIUS Or SURREPTICÍUS, Or SUBREPTI- 
TIUS (Surreptitius), a, um, I. From subrepo, secret, 
clandestine ; quousque, quaeso, ad hunc modum inter nos 
amore utimur semper subrepticio? Plaut. Curc. i. 3, 
49- II. From subripio or surripio, hat is taken away 
in secret, stolen ; puer, Plaut. Men. prol. 60: puella, ib. 


Pon. v. 2, 2. 
SusngrPrÍo or SURREPTIO, Onis, f. I. From sub- 
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repo, surreption ; per subreptionem elicere, Cod. Just. i. 
I4, 2. II. From subripio, £heft, purloining ; se nul- 
lam subreptionem factitasse, Apul. Met. x. ante med. 
p- 245, 32. Elmenh. 

SUBREPTITIUS, a, um. See Subrepticius. 

SÜnsnREPTÍTO, avi, atum, are, (freq. of subrepo), fo 
creep or steal to a place; in cubiculum subreptitavit e 
convivio, Cato ap. Gell. x. 12. ed. Longol.; but ed. Gron. 
and Amstelod. (1666) read surrectitavit (subrect.) 

SUBREPTIVUS, à, um, (from subrepo, or from sub- 
ripio), i. q. subrepticius, s/olem, surreptilious ; defensio, 
Cod. T'heod. xii. 16, 1: impetratio, ib. x. 20, 11: rescrip- 
tum, ib. vi. 28, 5. 

SUBREPTUS or SURREPTUS, a, um. See Surripio. 

SunnEÉsipÉO, édi, z. (from sub and resideo), £o stop, 
cause to stop ; subresedi, said to occur, Tertull. ad Uxor. 
li. r5 I have not been able to find it in ed. Pamel.; but 
it seems to be from subresido. 

SunnÉsipo, édi, 3. (from sub and resido), £o grow 
somewhat calm ; to abate somewhat: see Subresideo. 

SunnipÉo, risi, risum, 2. (from sub and rideo), LB 
To laugh ; subridet Saturius veterator, ut sibi videtur, 
Cic. Rosc. Com. 8. in.: Axius Appio subridens, Recipis 
nos, inquit, in tuum ornithona? Varr. R. R. iii. 2. post 
in. $. 2; and, Virg. /En. x. 742: Ov. Am. iii, 1, 33: 
modice, Martial. vi. 82, 7: subrisit molle puella, Pers. 
iii. rro: crudele, Claudian. in Eutrop. ii. 108. — II. To 
laugh at, or simply, to laugh ; thus it may be rendered 
in some of the passages cited. 

SuznnipícUrE, adv. (from subridieulus, a, um, which 
perhaps does not occur, or from sub and ridicule), some- 
what laughably ; at in male olentem, Video me a te cir- 
cumveniri, subridicule Philippus, Cic. Or. ii. 61. post 
med., in a jocular, facetious, laughable manner. 

SunnÍGo or SunnÍGO, or contr. SunGO, rexi, rectum, E 
3. are originally the same word (from sub and rego), - 

I. Subrigo or surrigo, rexi, rectum, /o raise or lift 

up, elevate, erect; subrigit aures, Virg. /En. iv. 183: 

caput, Sen. Herc. Fur. 392: Cerberus omnes capitum 
subrexit hiatus, Stat. Theb. ii. 27: horrent et subrigun- 

tur capilli, i. e. subrigunt se, Sen. de Ira i. r. med.: 
upupa eam (sc. cristam) contrahens subrigensque per 
longitudinem capitis, Plin. H. N. x. 29. extr. $. 45: tri- 
folium folia subrigere certum est, ib. xviii. 35. extr. 

$. 89: ita se paulatim subrigens (nautilus), ut, &c., ib. 
xxxvi. 9. in. $. 14, 2: se, ib. ix. 29. prope fin. 8. 47: 
phallos, Arnob. v. post med. p. 221 and 222. Herald. (al. 

p. r76 and r77): terre motus defert montes, subrigit 

plana, valles extuberat, Sen. Nat. Quest. vi. 4: turres 
subrecte, ib. Ep. 86. post in.: urbem subrectis intrare 
vexillis, ib. Benef. v. 15. extr.: surrecta (subrecta) mo- 

les, Sil. ii. 599: cornua surrecta (subrecta) arietis, Co- 

lum. vii. 3. post in. $. 3: vinea (i. e. vites) que est a 
terra subrecta, more arborum in se consistens, Colum. de 

Arbor. 4. in.: aures subrecte, in equis (aures) indicia | 
animi preferunt: fessis marcidz, micantes pavidis, sub- 

recte furentibus, resolute gris, Plin. H. N. xi. 37. ante 

med. $. 50: hastas subrecta cuspide, Liv. viii. 8: sur- 

recto mucrone, Liv. vii. ro: surrigebant hominem, Hie- 

ron. de Vita Hilarion. prope fin. Also fig.; subrexit in 
actus, Stat. Sylv. iii. 3, 76. N. B. Subrigo is more cor- 

rect and frequent. lI. Surgo, rexi, rectum, 1. Like 
subrigo (surrigo), £o raise or lift up, elevate, erect, is 
rare; lumbos surgite, Plaut. Epid. ad fin.: surrexisse se 

deos, et nervis obduruisse divinis, Arnob. v. ante med. 

p. 212. Herald. (al. p. 169); but ed. Herald. reads sur- 
rexisse, without se. 2. Sc. se, £o rise, arise, get up; e 
lectulo, Cic. Offic. iii. 31. post med.: de sella, Cic. Verr. ; 
iv. 65. extr.; or, sella, Sallust. ap. Non. 4. n. 430: toro, 
Ov. Met. ix. 7or: xii. 579: folio, ib. iii. 273: humo, 
Ov. Fast. vi. 735: a cona, Plin. Ep. iii. 5. post med. 
$. 13: ab umbris, Virg. /En. vii. 771: especially of ora- 
tors when they rise to speak ; Cic. Rosc. Am. r. in.: sur- 
gere ad dicendum, Cic. Or. ii. 78: surgit Ajax, Ov. Met. 
xiii. 2: hence, 1. T'o rise, arise (from one's bed or from 
sleep) ; ante lucem surrexit, Cic. Invent. ii. 4: cumque 
die surgunt, Ov. Met. xiii. 676: ad lites, Ov. Am. i. 13, 
22: Aurora surgit ad invisas rotas, ib. 38: ad prescripta 
munia, Hor. Sat. ii. 2, 81. 2. T'o arise, spring or grow 
wp, appear, begin ; surgente die, Virg. Georg. iii. 400 : 
hunecine solem tam migrum surrexe (for surrexisse) 
mihi! Hor. Sat. i. 9, 73: dies surgit, the day dawns, 
Ov. Fast. iv. 629: nox surgit ab aquis iisdem, Ov. Met. 
iv. 92: tenebre, i. e. nox, Sen. 'lhyest. 822: surgat 
pius ignis ab ara, Ov. Pont. iv. 9, 53: solet a nudo sur- 
gere ficus (pile, emerod) equo, Martial. xiv. 86, 2: ne 
trito tibi pollice pusula surgat, ib. xiv. 167, 1: fontes sur- 
gentes, Quint. viii. 3. post in.: surgentes austri, Virg. 
JEn. iii. 481: ventus, ib. v. 777: lunam surgere primo 
mense, ib. vi. 453: non ulla laborum nova mi facies in- 
opinave surgit, i. e. ostendit se, or est, ib. 104 : t 
gens aurea, ib. Ecl. iv. 9: messes, Virg. Georg. i. 161: 
discordia, ib. xii. 313: rumor, Tacit. Hist. 42: ire sur- 
gunt ductori Dardanio, Virg. /En. x. 814: pugna as- 
pera, ib. ix. 667: dolor, Sen. '"Thyest. 943: sententia 
surgit animo, Virg. /En. i. 582 (586): opus, Ov. Am. i. 

27: also, to arise, i. e. to come, appear ; surgit ab Ar- 
pis "'ydides, Virg. /En. x. 28: ad auras eetherias, ib. vi.- 
762, to come into the light of the world, Ov. Fast. v. 
228. 3. To rise up, rise ; Ceres culmo alto surgeret, 
Hor. Sat. ii. 2, 124: surgit arundo, Ov. Met. iii. 26 
messis, Virg. (see above): fruticem surrecturum in alti- - 
tudinem compescit, Colum. vi. 23. $. 2: surgit sementis, - 
ib. ii. 8, $: thus also of persons, i. e. to rise or grow, in 
respect of age, understanding, &e.; per spes surgentis 
Tuli, Virg. /En. vi. 364: x. 524: again, da Iw 
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bus paulatim surgit avenis, i. e. fit, com j 
Ov. Met. viii. 192: arx Carthaginis surgit, i. e. eedificatur, 


Virg. JEn. i. 366 (370): mare, Ov. Met. xv. 508; or, 
& 0| E ^4 


fretum, ib. xiv. 711; or, :quora, Virg. JEn. iii. 196 
unds, ib. vi. 354: area jam cinere mixti "u 
oppleta surrexerat, Plin. Ep. vi. 16. post med. 8. 
gens in cornua cervus, Virg. /En. x. 725: hui 
gunt qua tegmina summa, ib. 476: surgit pel 
tumescit, Pers. iii. 95: lapidosos surgere 
Met. i. 43: sdes proxima surgit ovili, 
est; the poets frequently say, to rise, c 
be, of high things: thus also, volueris 
X. 43. 4. To arise, i. e. to apply one's | 
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to begin or undertake any thing ; in Venerem (i. e. con- 
cubitum), Apul. Met. vii. post med. p. 198, 3. Elmenh. 
N. B. Surrexti, for surrexisti, Martial. v. 80, 1: surrexe, 
for surrexisse, Hor. Sat. i. 9, 73. 

SuznnícÜUus, a, um, (from sub and riguus, a, um), 
that is watered by a brook, fountain, &c.; ager, Plin. H. 
N. xvii. 18. ante med. 8$. 30, 2. 

SunnrNGOR, dep. 3. (from sub and ringor), to be 
somewhat indignant ; si et ille libenter adcipiet et hi sub- 
ringentur, qui villam me moleste ferunt habere, qui Ca- 
tuli fuerat, Cic. Att. iv. 5. med. 

SunmmiPro. See Surripio. 

SunníTA, a town of Crete; Ptol: called Subriti in 
"Tab. Peuting.: we find also, 4 Xevfigízov, Subriti Episco- 
pus, in Notit. Episcopat., and so nomin. Xeófgres or 
Xoóferroy (Subritus, Subritum). 

Sunnóco or Sunnóco, avi, atum, are, (from sub and 

rogo, are) prop., fo ask the people whether a thing or 
gerson should be put in the place of another : hence, 
I. Subrogare magistratum, consulem, consules, &c., to 
substitute, i. e. to elect, a magistrate, &c. in the place of 
another deceased or resigned. "The question respecting 
such election was proposed to the people by the officer 
who held the comitia ; nec collegam subrogasset in locum 
Bruti, Liv. ii. 7: pretoris in locum Decimii (mortui) 
subrogandi, Liv. xxxix. 39: magistratibus non subro- 
gandis, Val. Max. vi. 3, 2: collegam sibi subrogasset, 
Liv. iii. 19: ad consules subrogandos, Liv. xxiii. 24: 
xxxiv. 54: ad magistratus subrogandos, Liv. xxxv. 6. 
med. "The word itself does not imply that the election is 
holden to supply the place of a magistrate, &c. deceased ; 
and we find it used of the ordinary election of magistrates 
to succeed those who had regularly quitted office; Liv. 
xxxii. 54: xxxv. 6. med.: Val. Max. vi. 3, 2. II. 
Lex subrogatur, i. e. cum ei aliquid adjicitur, says Ul- 
pian, in Lib. Regular. tit. r. $. 35; the words are, Lex 
aut rogatur, id est, fertur; aut abrogatur, id est, prior 
lex tollitur: aut derogatur, id est, pars primze legis tolli- 
tur: aut subrogatur, id est, adjicitur aliquid prim legi : 
aut obrogatur, id est, mutatur aliquid ex prima lege. 

SuBROMÜLA, x, a place of the Hirpini in Italy; An- 
ton. Itin.; and Tab. Peuting. 

SuBROSTRANUS, a, um, (from sub and rostra), that is 
under or near the rostra at. Home: hence, subrostrani, 
Sc. homines, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. extr., a 
name given to persons that loitered about the forum at 
Rome near the rostra in order to see what was going 
on, and only walked about there, and so, id/ers, loiterers, 
otherwise called subbasilicani. 

SunnÜÓTO, avi, atum, are, (from sub and roto, are), fo 
furnish with wheels below, to put upon wheels ; aries sub- 
rotatus, Vitr. x. 19. ante med. 

SunROÓTUNDUS, a, um, (from sub and rotundus, a, 
um), somewhat round ; radicula, Cels. v. 28. $. 14. 

SunRnÜnBÉO, ui, 2. (from sub and rubeo), to be some- 
what red or reddish ; subrubet uva mero, Ov. Art. ii. 
316: quale coloratum Tithoni conjuge czxlum subrubet, 
aut sponso visa puella novo, Ov. Am. ii. 5, 36: grossi 
incipiunt subrubere, Pallad. in Mart. tit. 10. prope fin. 
$. 31. 

SunRÜBER, bra, brum, (from sub and ruber), some- 
what red, reddish ; caro, Cels. v. 28. $. 8. 

SunRÜBÉUS, a, um, (from sub and rubeus, a, um), for 
subruber; Non. c. 16. n. 8. 

SunRÜBÍCUNDUS, a, um, (from sub and rubicundus, 
a, um), somewhat red, reddish ; herba est trixaginis 
specie, et mollitia, cauliculis subrubicundis, Plin. H. N. 
xxv. I3. post med.'$. 106: vultus, Sen. de Ira iii. 4: 
ulcus, Cels. v. 28. $. 4: sanies, ib. v. 26. $. 20. 

SunRUFUS, a, um, (from sub and rufus, a, um), 
somewhat red, reddish ; Indica (gemma) gentium suarum 
habet nomen, subrufo colore, in adtritu sudorem purpu- 
reum manat, Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 61: of 
men it means, having reddish hair; sed qua facie est 
tuus sodalis Philocrates ? Ar. Dicam tibi : macilento ore, 
naso acuto, corpore albo et oculis nigris, subrufus ali- 
quantum, crispus, cincinnatus, Plaut. Capt. iii. 4, 1 t5. 

SunnUMO, are, (from sub and ruma, seu rumis), £o 
put to the breasts or dugs, to cause to suck, of animals; 
pastores fetus ovium aliarumve pecudum subrumantes, 
Colum. xii. 3. prope fin. $. 9: ut et suis quotidie matri- 
bus et alienis non amantibus agni subrumentur, ib. vii. 
4; 3: cf. Festus, who says, Subrumari dicuntur hedi, 
cum ad mammam admoventur, quia ea rumis vocabatur; 
vel quia rumine trahunt lac sugentes. 

SunnvuMro, rüpi, ruptum, 3. (from sub and rumpo), 
to break in, destroy ; cunctis tamen argumenta non de- 
sunt, quibus sua decreta confirment, et aliorum subrum- 
pant et labefaciant scita, Arnob. ii. post med. p. 103. He- 
rald. (al. p. 82). 

SUBRUMUS, a, um, (from sub and ruma seu rumis), 
at the breast, sucking ; agni, Varr. R. R. ii. r, 20; ii. 
Ir, 5, sucking lambs : cf. Festus in Ruminalis, where he 
says, Mamma autem rumis dicitur; unde rustici heedos 
lactentes subrumos vocant, qui adhuc sub mammis ha- 

, bentur; almost the same is said by Varro, loc. cit. 

SuRRUNCATOR 0r SUBRUNCINATOR, Oris, the Weeder, 
as a rural deity; Fabius Pictor hos deos enumerat, quos 
invocat Flamen sacrum Cereale faciens telluri et Cereri, 
Vervactorem, Reparatorem, Imporcitorem, Insitorem, 
Obaratorem, Occatorem, Sarritorem, Subruncinatorem 
(Subruncatorem), Messorem, Convectorem, &c., Serv. 
ad Virg. Georg. i. 21. This word is from subrunoo, are, 
which perhaps does not occur, but is from sub and runco, 
&re: hence Subruncator seems more correct than Sub- 
runcinator. 

SunRuNCIvUS, a, um, (from subrunco, are, which 
perhaps does not occur, but is from sub and runco, are), 
subject to be rooted up; limes, Hyg. de Limit. p. 152, 
177, and 209. Goes. 1t is also written surruncivus. 

Sunnio, üi, itum, 3. (from sub and ruo), I. To 

: down from below, to undermine ; murum ab imo, 

v. xxi. 11: murum admotis testudinibus, Liv. xxxiv. 
29: arbores a radicibus, Cass. B. G. vi. 26: speluncas 
subruit etas, Lucret. vi. £44: amnis subruit montes, 

: viii. 17. $. 3: thus also, subrutus, a, um ; e. g. 
arena fluctibus subruta, Vitr. v. r2. med.: murus, Liv. 
xxxvii. 17: menia subruta cuniculo, Liv. v. 21: turris, 
Ces. B. C. ii. 12; or in all these passages it may be 
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rendered simply, to pull down, demolish : also gen., fo 
pull down, demolish; si ventura dies, mundi qu: sub- 
ruat arces, Propert. iii. 5 (4), 31. (al. iii. 3, 53): claus- 
traque (al. castraque) Pelusi Romano subruta ferro, ib. 
iii. 9. (7. al. 8), 55: murum, Liv. (see above): spelun- 
cas, Lucret. (see above): arbores, Cas. (see above): tur- 
rem, Ces. (see above): partem muri, Liv. xxxi. 46. extr.: 
vallum, Tacit. Hist. iii. 28. Also, fo throw down, over- 
throw ; gravati pondere, tenebris aquaque omnes subruti 
disjectique nocte intempesta, &c., Auct. B. Afric. 47, 
where Oudendorp would read, tentoriis aquarumque vi 
subrutis disjectisque : genibusque obnixus et h:rens sub- 
ruta fallaci servat vestigia limo, Stat. Theb. ix. 474, where 
vestigia subruta means, slipping footsteps. Hence, 

II. Z'o undermine, overthrow, fig., or, to destroy, ruin ; 
libertatem, Liv. xli. 23: securitatem multorum, Trajan. 
in Plin. Ep. x. 112: omnis subruitur natura, Lucret. iv. 
864: militum animos variis artibus, Tacit. Hist. ii. ror: 
reges muneribus, Hor. Od. iii. 16, 14: sic parvum est, 
animum quod laudis avarum subruit ac reficit, Hor. Ep. 
ii. 1, 180, dejects, renders him dispirited. 

SUBRUSTÍCE, adv. (from subrusticus, a, um), some- 
what rustically or rudely ; nos vero, ut captus noster est, 
incuriose et immeditate ac prope etiam subrustice ex ipso 
loco ac tempore hibernarum vigiliarum Atticas Noctes 
inscripsimus, Gell. pra f. ante med. $. 1o. 

SunRUSTÍCUS, a, um, (from sub and rusticus, a, um), 
somewhat rustic or rude, a lille unmannerly; me deter- 
ruit pudor quidam pzne subrusticus, Cic. ad Div. v. 12. 
in.: sonabat agreste quiddam planeque subrusticum, Cic. 
Brut. 74. post med. 

SunnÜTÍLOo, are, (from subrutilus, a, um, or from sub 
and rutilo, are), £o glitter forth; tibi subrutilare debet, 
quid sit anima, i. e. clarum tibi esse, Claud. Mamert. de 
Statu Anim. 125. 

SunnÜTÍLUS, a, um, (from sub and rutilus, a, um), 
reddish, somewhat red ; color, Plin. H. N. x. 3. ante 
med. $. 3: et frutex coriarius adpellatur, subrutilus, cu- 
bitalis, &c., ib. xxiv. rr. ante med. $. 54: aétites, ib. 
xxxvi. 31. post in. $. 39. 

SunaRÜTUS, a, um. See Subruo. 

SUBSALSUS, a, um, (from sub and salsus, a, um), 
somewhat salt, brackish ; aqua, Cels. v. 12: herba sub- 
salsa gustanti, Plin. H. N. xxi. 29. $. 103. 

SUBSANNO, are, (from sub and sanna), /o deride by 
mocking gestures, or gen., to scoff, deride; ipsi quasi sub- 
sannantes, Tertull. adv. Jud. 11. ante med.: eloquentiam 
nare subsanno, Hieron. Ep. roo (40), ad Marcell. de 
Onaso: et rauca subsannat voce magistri consilium, Ne- 
mes. Fragm. de Aucup. 8. 

SunBsAXANUS, a, um, (from sub and saxum), ?Lat is 
under the rocks: hence, Subsaxana, a surname of Bona 
Dea, whose temple was in the thirteenth region, P. Vict. 
de Reg. Urb. Rom.; namely, this temple stood sub saxo ; 
see Ov. Fast. v. 149. seq.: see above in Saxum, I. 

SuBSCRIBENDARIUS, i, (from subscribo), i. q. qui sub- 
scribit, an officer for writing or subscribing ; Cod. 'T'heod. 
yl1lo4, I: vill, 458. 

SuBscnRiBO, psi, ptum, 3. (from sub and scribo), L 
T'o write below or under, to subscribe, underwrite ; sta- 
tuis subscripsit, reges esse exactos, Cic. Cluent. 36, wrote 
under the statues, &c.: quarum (literarum) exemplum 
subscripsi, Balb. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 13, have 
written a copy below: subscribam: Veneri, fidas sibi Na- 
so ministras dedicat, Ov. Am. i. 11, 27: seminaria ul- 
morum et fraxinorum parentur ea ratione, quam dein- 
ceps subscripsimus, Colum. v. 6. post in. $. 5: in tabulis 
emtionis, Marcian. in Pand. xx. 6, 8. prope fin. $. 15: 
concinnavi tibi munusculum, et tibi infra subscripsi, 
'Trebon. in Cic. Ep. ad Div. xii. 16. post med.: thus also 
of a plaintiff, 7o subscribe a. charge ; causam parricidii, 
Cic. Invent. ii. 19: and immediately after, id cause sub- 
scriptum, sc. ab adcusatore: for the plaintiff wrote on 
the charge not only his own name, but also the name 
of the person accused, and the purport of the accusa- 
tion; dicam alicui, Plaut. Pen. iii. 6, 5. (see below): 
in aliquem, (see below): also the censors, when they 
disgraced any one, used to write the reason in their pro- 
tocol; causam, Cic. Cluent. 42: thus also, causamque 
hanc joci scurrilis apud se dicti subscripsit (censor), Gell. 
iv. 20. med. Under the emperors subscribo meant also, 
to write the contents of a rescript or other official docu- 
ment ; Commodus in subscribendo tardus et negligens, 
ita ut libellis una forma multis subscriberet; in epistolis 
autem plurimis Vale tantum scriberet, Lamprid. in Com- 
modo 13: hence, subscriptio, Suet. in Tiber. 32, the con- 
tents of a writing : see Subscriptio. Hence, 1r. T'o sign 
or subscribe to any thing (sc. nomen), i. e. to furnish or 
ratify any thing with the signature of one's name; ratio- 
nes, Ulp. in Pand. xxxiv. 3, 12: Callistr. ib. xxxv. r, 82. 
extr.; or, rationibus, Scwvola in Pand. xl. 7, 40. ante 
med. 5. 3, to subscribe the accounts ; for, scribere nomen 
sub rationes, &c.: post subscriptam epistolam, Modestin. 
in Pand. xxix. 2, 50: ut non alias valere (codicillos) 
velit, quam sua manu signatos et subscriptos, Mar- 
cian. in ib. xxix. 7, 6. Hence fig., to subscribe, i. e. to 
obey, favour, support ; odiis, Liv. xxiii. 47: ire Cesaris, 
Ov. Trist. i.2, 3: luxuriz, Cels. iii. 4: desiderio alicu- 
jus, Trajan. in Plin. Epist. x. 96: amoribus alicujus, 
Val. Max. iv. 7, 4: gratie aut odio, Phzdr. iii. 1o, 
57: si voto fortuna subscripserit, Colum. i. 2. $. 3. 
2. To sign or subscribe one's name (sc. nomen), i. e. fo 
write one's name under, for any purpose whalever: 
hence of the censor, when he signed his register of the 
Roman citizens, and appended his remarks and his rea- 
sons for removing any from their rank; utrum quia cen- 
sores subscripserint, ita sit, an, quia ita fuerit, illi sub- 
scripserint: si ideo, quia subscripserint, videte, quid aga- 
tis, ne—subscriptio censoria non minus calamitatis civi- 
bus, quam illa acerbissima proscriptio possit adferre—, 
Cic. Cluent. 44. in., have signed their names ; or it may 
mean, have subscribed to it: sin autem, quod subscrip- 
tum est, quia verum est, idcirco grave debet esse, hoc 
quiramus, verum sit, an falsum: removeantur auctori- 
tates censorim, ib.: in M' Aquilium et in T. Guttam vi- 
deo esse subscriptum, Cic. Cluent. 45. post med.: nam 
hac quidem, quz de judicio corrupto subscripserunt (cen- 
sores), quis est, qui ab illis satis cognita et diligenter ju- 
dicata arbitretur ? ib. (see above) : nam in P. Popillium, 
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qui Oppianicum condemnarat, subscripsit L. Gellius (cen- 
sor cum Lentulo) quod is pecuniam adcepisset, &c., 
ib. 47. med., signed against him, sc. a charge, and so, 
laid a charge against him ; unless we say that he ac- 
cused him in a court of justice, (see above). 1. Of an 
accuser or prosecutor: hence it may often be rendered, 
to bring an action or. an, indictment at law ; dicam ho- 
mini subscribam, Plaut. Pen. iii. 6, 5, I will bring an 
action against him : thus also, in Popillium— subscripsit 
Gellius (censor), quod is pecuniam adcepisset, quo inno- 
centem condemnarat, Cic. Cluent. 47. (see above): thus 
also, ille cum ceteris subscripsit centumvirale judicium, 
mecuin non subscripsit, Plin. Ep. v. 1. med. 8. 6, brought 
an action against the rest before the centumviri, but not 
agamst me; where observe the construction; but it 
means prop., he subscribed the sentence of the centum- 
viri, i. e. he approved their sentence; or, he wrote on his 
indictment the words, centumvirale judicium, i. e. the 
cause is to be tried before the centumviri: thus also, in 
aliquem, or in aliquid, against any person or thing; qui 
in Clodium subscripserat, Cic. Att. ii. 24. post med.: in 
crimen, Ulp. in Pand. xlvii. i, 35 where others omit in, 
which also is correct; for the crime was mentioned in 
the indictment, (see above): Capito Agripps subscripsit 
in C. Cassium, Vell. ii. 69. extr.: qui duo judicia adver- 
sus duos reos subscripta habent, are engaged in two pro- 
secutions, Macer. in Pand. xlviii. 2, 8: cum in crimen 
falsi subscripsisset in scriptorem testamenti, Sczevola ib. 
xlvii. 10, 24: hence, suspiria subscribebantur, Tacit. 
Agr. 45, even sighs were made a ground of prosecu- 
tion. 2. Of an assistant in a prosecution; when it may 
be rendered, £o concur or assist in a prosecution ; nemi- 
nem (neque) suo nomine (as a chief prosecutor) neque 
subscribens (as a joint-subscriber, or assistant in the pro- 
secution) accusavit, Nep. Att. 6: non modo deferendi 
nominis, sed ne subscribendi quidem, &c., Cic. Verr. i. 
6. in.: Gabinium reum fecit Sulla, subscribente privigno, 
Cic. Q. Fr. iii. 3. med. II. To write, mark, or note 
down, to register ; audita, Quint. xii. 8. $. 8: numerum 
aratorum, Cic. Verr. iii. 5r. lII. To write or note 
down in secret ; Pinarium, equitem Romanum, eum con- 
cionante se,——apud milites subscribere quedam animad- 
vertisset, curiosum ac speculatorem ratus, coram confodi 
imperavit, Suet. Aug. 27. ante med. ; or this may mean 
simply, to write down or note, and so belong to II. 

IV. Alicui aliquid, £o permit or allow in writing ; alicui 
aliquid, Tertull. de Virg. Veland. 10: solennitates lasci- 
vie, ib. de Idol. 13. 

SunscnmiPTio, onis, f. (fromi subscribo), I. Gen., 
any thing wrillen under, a subscription ; cum animad- 
vertissem in Serapionis subscriptione Africani cognomen, 
erratum fabrile putavi, Cic. Att. vi. r. post med.: si ta- 
men jussum ex subscriptione testatoris adpareat, &c., 
Paul. in Pand. xlviii. 10, 14. post in.: si testator speci- 
aliter subscriptione sua declaraverit, dictasse servo, &c., 
Callistrat. ib. leg. 15. post in.: thus also of accounts; 
quem rationes reddere volo ejus temporis, quod erit post 
novissimam meam subscriptionem (rationum), Julian. in 
Pand. xxxiv. 3, 12: thus also, si rationes, quas egit per 
multos annos sine subscriptione testatoris heredi reddere 
paratus sit, (an liber) ex testamento fiat, cum propter 
gravem valetudinem testator non potuerit rationibus sub- 
scribere, Scevola ib. xl. 7, 40. $. 3: nominis, the signa- 
ture of a name, Scevola ib. xxxiv. 2, 38: especially, 1. 
Of the censor, (see Subscribo); Cic. Cluent. 42, 43; 44; 
and 47. 2. Of a prosecutor, or an assistant in a prose- 
cution (see Subscribo), when it may sometimes be ren- 
dered, an indictment: first, of a prosecutor; si cui crimen 
objiciatur, przcedere debet in crimen subscriptio, quz res 
ad id inventa est, ne facile quis prosiliat ad adcusatio- 
nem, cum sciat, inultam sibi non futuram, Ulp. in Pand. 
xlviii. 2, 7. in., where in other edd. the in is included in 
brackets: subscriptionem componere, Sen. Benef. iii. 26, 
to draw up an indictment: postulat nomen ejus recipi : 
edit subscriptionem, occisos senatores triginta, equites 
Rom., &c., Sen. in Apoc. prope fin., to frame an indict- 
ment, bring an action: in tanti sceleris subscriptione, 
Quint. Declam. xv. 6: cum de constituendo adcusatore 
quaeritur, cuinam potissimum ex duobus pluribusve ad- 
cusatio subscriptiove in reum permittatur, ea res atque 
judicium cognitio divinatio adpellatur, Gell. ii. 4: second- 
ly, of an assistant prosecutor; when it may be rendered, 
a share in the accusation ; subscriptionem sibi postula- 
runt, Cic. in Cwcil 15. 3. Te contents of a written 
document, subscribed or annexed to the same ; as, of a 
rescript; quodcunque igitur imperator per epistolam et 
subscriptionem statuit, vel cognoscens decrevit, legem 
esse constat, Ulp. in Pand. i. 4, 1: or, of a writing ad- 
dressed to the emperor; thus probably, Suet. Tiber. 32, 
literas publicas sine subscriptione ad se dederunt, without 
annexing the contents: others understand this of the 
addition of a formal farewell, (as, Z9feeo, vale): others, of 
the subscription of the name; but it can scarcely be 
supposed that the Rhodians omitted to subscribe their 
names. II. 4 register, list ; jugerum, Cic. Verr. iii. 
is Recte oris, m. (from subscribo), one that sub- 
scribes or signs : hence, L .4 prosecutor, accuser ; 
but usually, an. assistant to a. principal prosecutor, (see 
Subsceribo); at venit paratus, cum subscriptoribus exer- 
citatis et disertis, Cic. in Cecil. rg. in.: adcusatore Len- 
tulo subseriptoribusque ejus, Cic. Q. Fr. iii. 4: itaque 
sine ullo subscriptore descendit, et Tuccium reum fecit, 
Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. post in. Also, Cic. Dom. 
19, venalis adscriptor et subscriptor tuus; or here it may 
be used fig., i. e. that. favours, obeys. II. One that 
subscribes to any thing, fig., i. e. an. approver, favourer ; 
M. Cato,—P. Nigidius, M. Varro, quos subscriptores ad- 
probatoresque hujus verbi habemus, Gell v. 21. ante 
med.: sententie, sed hec ego, inquit, non ut hujus sen- 
tentie legisque fundus subscriptorque fierem, sed ut ne, 
&c., Gell. xix. 8. post med. Also, Cic. Dom. r9, venalis 
adscriptor et subscriptor tuus, (see above). 

SunscRIPTUS, a, um. See Subscribo. 

Suxscvs, üdis, f. (from sub and cudo), a kind of join- 
ing; a dovetail ; it consists of two securiculie, Cato R. R. 
185 and Vitr. iv. 7: ferrea, Vitr. x. 10: cf. Festus, who 
cites one passage from Pacuvius, and one from Plautus, 
and says, Subscudes adpellantur cuneatz tabellae, quibus 
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tabule inter se configuntur, quia quo immittuntur, suc- | 


cuditur (in Festus we find succiditur; but perhaps we 
should read succuditur, according to Scaliger and Tur- 
nebus): Pacuvius in Niptris: nec ulla subscus cohi- 
bet compagem alvei: Plautus in Astraba: terebratus 
multum sit et subscudes addite: thus far Festus: lami- 
narum flatilium esse cratés, particularum coagmenta de- 
formium, ab ruinarum casibus et dissolutionis metu sub- 
scudibus et catenis, uncis atque ansulis retentari, Arnob. 
vi. post med. p. 253. Herald. (al. p. 202). N. B. Plur. 
subscudines, for subscudes; e. g. nisi forte lapis lapidi 
adhwrere potest sola calce conjunctus, ut murus per tot 
millia cireumagatur, et lignum ligno per subscudines— 


clavos et gluten bituminis non potest adherere, ut fabri- | 


cetur arca, &c., Augustin. Civ. D. xv. c. 27. ante med. 
SunsEcivus or Sunsicivus (from sub and seco), and 
Suncisivus or SuccisivUus, a, um, (from sub and ce- 
do), prop., cut away below; then gen., cut away: hence, 
I. Of land, that is not of the appointed measure, and is 
left remaining in measuring or dividing lands, and so 


consists of slips or small pieces of land: hence, subseci- | 


vum (subsic.), a small patch of land ; subseciva, quz, 
divisis per veteranos agris, carptim superfuerunt, veteri- | 
bus possessoribus, ut usucapta, concessit, Suet. Dom. 9. 
extr.: hence, in subsicivum, in small fields ; ab hoc prin- 
cipio mensores nonnunquam dicunt in subsicivum esse 
unciam agri, aut sextantem aut quid aliud, cum ad juge- 
rum pervenerunt, Varr. R. R. i. ro, 2. ed. Gesn. and 
Schneid., &c., where some earlier edd. have subcisiv. : 
according to the scriptores rei agrarise, subsecivum (sub- 
siciv.) means prop., that which in measuring exceeds a 
jugerum, but is less than a centuria: cf. Scriptor. Rei 
Agr.ap.Goes.p.17,23,39, 49, 59, &c. — II. Tat is cut 
away or left remaining from a principal thing ; opere 
subsecivae, Cic. Phil. ii. 35 Cic. Or. ii. 89, works done 
at spare or by times: thus also, tempora subseciva, Cic. | 
Leg. i. 3, leisure time, spare hours: thus also, quantum 
temporis habui subsicivi, Gell. xviii. ro. post med.: thus 
also, subeisivis (ed. Hard., where ed. Elzev. reads succi- | 
sivis) temporibus ista curamus, id est nocturnis, ne quis 
vestrum putet his cessatum (esse) horis, Plin. H. N. 
pref. med., leisure time, spare hours: rogas, ut aliquid 
subsecivi temporis studiis meis subtraham, Plin. Ep. iii. 
I5.in.: quibus potius studiis hec temporum velut sub- 
seciva donavimus ? Quint. i. 12, 13. ed. Gesn., where in 
the different readings we find also subcisiva, succisiva ; 
also others read subsidia: non est res subsiciva (ed. Gron. 
1672. has subcisiva; but is this purposely or by a mis- 
print ? the other edd., as Lipsii, Gruter., have subsiciva): 
ordinaria est, domina est: adest et jubet, Sen. Ep. 53. 
post med.: sed una tantum subcisiva sollicitudo relicta 
est, Apul. Met. iii. ante med. p. 132, 41. Elmenh., a 
secondary care; where ed. Oudend. reads subsiciva : at | 
me relictum solum ac subsicivum cum fastidio plerique 
prateribant, says Lucius, who was changed into an ass, 
when he saw that they bought horses, but that no one| 
would buy him, ib. viii. post med. p. 212, 9. Elmenh., | 
treated as a mean, secondary thing. III. Defective, 
deficient, imperfect ; vacitas, Apul. de Deo Socrat. ante 
med. p. 44, 7. Elmenh.: me relictum solum ac subsici- 
vum, &c., Apul. Met. (see above). IV. Like, similar, 
for pieces cut off from a thing are like that from which 
they are cut off; landes, Arnob. v. post med. p. 224. 
Herald. (al. p. 179); the passage runs thus; et qui gene- 
ris adseverat eos (sc. deos) fuisse terreni, quamvis eos 
privet sublimitate ccelitum, subsicivis tamen adcumulat 
laudibus, si quidem illos divinitatis ad meritum beneficiis 
autumant et virtutum admirationibus sublevatos (esse), 
i. e. similibus laudum divinarum; or this may mean, 
next to divine praise, praise of the second order: in litore | 
Italize, quam (Italiam) subsicivam Grzciam fecerat (Py- | 
thagoras), Apul. Apol. ante med. p. 294, 23. Elmenh., 
Or p. 479. ed. Vulc., made a second Greece. V. Left, 
remaining, over and above ; quod subsicivum remansisset, 
Ov. Met. xi. prope fin. p. 272, 8. Elmenh.: thus also, 
sollicitudo, Apul. (see above): tempora, leisure hours, 
(see above): relictum solum et subsicivum, Apul. (see 
above): hence, defective, (see above). | 

SunsÉcO, cui, ctum, 1. (from sub and seco), £o cut off 
below ; also gen., to cut off or away; herbam falce, Varr. | 
R. R. i. 49: et manipulum, ut quemque subsecuerunt, 
ponunt in terra, ib. 5o. in.: Saturnus ut illas subsecuit | 
partes, unde creatus erat, Ov. in Ibin 274: carnem circa | 
0s, Cels. vii. 33. med. : comas papavereas ungue, Ov. Fast. | 
iv. 438: ungues ferro, Ov. Fast. vi. 230: thus also, sub- | 
Sectus, a, um ; e. g. quaedam subterranee pestes adultas | 
segetes radicibus subsectis necant, Colum. ii. 9, ro, bitten 
off. 

SunsECTUS, a, um. See Subseco. 

SunsÉcuNDanÍUs, a, um, (from sub and secundarius, 
2, um), i. q. secundarius; e. g. tempora subsiciva et sub- 
secundaria, leisure time, spare hours, Gell. prof. prope fin. 

SunBSELLÍUM, i, n. I. .A4 low bench or seat, name- 
ly, in respect of a more elevated seat, as, a throne, tribu- 
nal, or the rostra, &c.; cf. Varr. L. L. iv. 28, who says, 
ut subsipere, quod non plane sapit, sic, quod non plane 
erat sella, subsellium dictum, (and so from sub and 
sella, and therefore, sedes humilior quam sella); unless 
rather (for Varro is often no sure guide in etymology) 
like sella for sedela, from sedeo, it be from subsideo, and 
so signifies any place on which one can sit down, and so, 
a common bench or seat; tum homo resupinus super 
subsellium aut lectum est collocandus, Cels. vii. 26. post 
in.: scis me esse imi subsellii virum, Plaut. Stich. iii. 2, 
3, that usually sits in the very lowest seat, and so, a 
common man: hence of spectators in the theatre, &c.; 
Cic. Fragm. Cornel. r: Suet. Aug. 44: Plaut. Amph. 
prol 65; and Pen. prol. 5: of senators in the senate- 
house; venisti paulo ante in senatum : quis te—saluta- 
vit ?—quid, quod adventu tuo ista subsellia vacuefacta 
sunt? quod omnes consulares, —simul atque adsedisti, 
partem istam nudam atque inanem reliquerunt? Cic. 
Cat. i. 7. ante med.: of the tribunes in the forum, As- 
con. Ped. ad Cic. in Cecil. r5, where Asconius says that 
subsellia were seats, tribunorum, trium virorum, quasto- 
rum, et hujusmodi minora judicia exercentium, qui non 
in sellis curulibus, nec in tribunalibus, sed in subselliis 
considebant; especially in courts of justice for judges, 
plaintiffs, defendants, advocates, &c,; adcusat ad subsel- 
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lia, Cic. Cluent. 34: sedere in adcusatorum subselliis, 
Cic. Rosc. Am. 6: num quis reus—subsellia dissiparit ? 
Cic. Vat. 14: seu ad rei (from reus) ventum est subsel- 
lium, cum orator excitat fletum, renidet ille; seu, &c., 


! Catull. xl. (xxxix.) 3: cum ei (Latroni rhetori) causa in 


foro esset oranda, impense petierit (sc. through bashful- 
ness, or from being unaccustomed to speak in a court of 
justice) uti subsellia in basilicam transferrentur, i. e. sub- 
sellia judicum, and so, judicium ipsum, Quint. X. 5. $. 18: 
hence fig., 1. For a court of. justice (judicia); e. g. ple- 
niorem vocem desiderant subsellia, Cic. Brut. 89: forum, 
subsellia, rostra, Cie. Or. i. 8: rem ab subselliis ad ros- 
tra detulit, Cic. Cluent. 40: homo a subselliis, Cic. in 
Xecil. 15, skilled or experienced in processes, that fre- 
quently has business, or speaks, in a court of justice: 
versatus in utrisque subselliis, Cic. ad Div. xiii. 10, in 
public (publice) and private suits or causes; others ex- 
plain it as plaintiff and defendant; others, as judge and 
advocate. 2. Res longi subsellii, a lingering or tedious 
affair; judicatio longi subsellii, sc. in senatu, Cic. ad Div. 
iii. 9. med., a tedious debate in the senate. "T'he proverb 
seems to be taken from the benches of the knights, al- 
though in this place it refers to the senate. 1I. Sub- 
sellium, for the persons on a bench; Sextiliane, bibis, 
quantum subsellia quinque solus, Martial. i. 27, 1. 

SuBSENTÍO, si, sum, 4. /o notice or perceive secretly 
(from sub and sentio) or a lit//e; or (since sub is fre- 
quently without force), i. q. sentio, /o perceive, notice ; 
etsi subsensi id quoque, &c., 'T'er. Heaut. iii. 1, 62, I have 
perceived, or perceived secretly. 

SunsÉQUENTEnR, adv. (from subsequens, part. of sub- 
sequor), in succession, one after another; nunc ad reges 
Romanos, consules, dictatores—— subsequenter calamum 
deducam, Messala Corvin. de Progen. August. 23. 

SuznsEQUOR, secütus, or sequütus sum, 3. (from sub 
&nd sequor), I. To follow immediately "pon, or 
simply, fo follow «pon, or, to follow or follow after ; 
Csesar omnem equitatum praemisit :—'f'. Labienum cum 
legionibus tribus subsequi jussit, C:es. B. G. ii. 11: Ce- 
sar premisso equitatu, confestim legiones subsequi jussit, 
ib. v. 18: nostri neque ordines servare, neque firmiter 
insistere, neque signa subsequi poterant, ib. iv. 26: ali- 
quem furtim, Ov. Her. xx. 131: sequor, subsequor te, 
Plaut. Amph. ii. r, 1: ni subsecuta fraus esset, Justin. 
xxxvii. r1: esse salutatum vult te mea litera primum 
Amale pacatis, Attice, missa Getis: proxima subsequi- 
tur, quid agas, audire voluptas, et si quidquid agas, sibi 
cura mei, Ov. Pont. ii. 7, 3: hence, /o attend, accom- 
pany, fig., i. e. to be connected with; hos motus subsequi 


| debet gestus, Cic. Or. iii. £9: thus also, manus subsequens | 


verba, ib.: Cilix libertus tuus, ut mihi reddidit a te literas 
plenas et amoris et officii, mirifice ipse suo sermone sub- 
secutus est humanitatem literarum tuarum, Cic. ad Div. 
iii. r. med.: facit enim et dilucidam orationem——et sua- 
vem, non verbis, sed varietate vocum, motu corporis, 
vultu, que plurimum valebunt, si cum orationis genere 
consentient, ejusque vim ac varietatem subsequentur, 
Cic. Part. 7. 


dunt, tum subsequuntur, sc. solem, Cic. Nat. D. ii. 20: 
thus also, stella (Mercurii) tum antevertens tum subse- 
quens, ib.: stella Veneris Lucifer dicitur, cum antegre- 
ditur solem ; cum subsequitur autem, Hesperos, ib. 

III. To follow, i. e. to obey, to conform one's self to any 
thing; voluntatem alicujus, Ulp. in Pand. xlii. 2, 6. 
$. 2: Papin. ib. xlix. 15, ro. 

SuznsEnÍCUS, a, um, (from sub and sericus, a, um), 
not quite of silk, half silk, of silk and small threads ; ves- 
tis, Lamprid. in Heliog. 26: Gallien. ap. "Trebell. Poll. 
in Claud. 17. 

SunsÉno, sévi, sítum, 3. (from sub and sero, sevi, 


| &c.), to sow or plant after or in the place of ; nec mox 


vineam tum subseri, cum fructus capiendus est, Colum. 


iv. rz. $. 1: nam qui agrum non proscindit, vites non 


subserit,—lege Aquilia non tenetur, Ulp. in Pand. vii. r, 
I3. post in. $. 2; or this may mean simply, to plant; 
but the former seems more suitable. |.N. B. Subsitus, a, 
um: see Subsitus, a, um. 

SuzsERo, ui, tum, 3. (from sub and sero, serui, &c.), 
I. To put or insert under; subsertis manibus exsolvit 
suam sibi fasciam, Apul. Met. vii. extr. p. 200, 23. El- 
menh. Il. To put or miv among; res monuit super 
Eutherio pauca subserere, i. e. adjicere, Ammian. xvi. 
7 (10). 

SuBnsERTUS, a, um. See Subsero. 

SunsERvÍO, ire, (from sub and servio), — I. T^ serve, 
be subject to, be a slave ; viros subservire sibi postulant, 
Plaut. Men. v. 2, ro. II. T^ serve, fig., i. e. to com- 
ply with, humour ; alicujus orationi verbis, 'T'er. And. iv. 
3; 20, to answer one just as he puts his questions. 

Sunsrssa, s, f. (from subsideo, or subsido, perhaps 


| from subsessus, a, um, perhaps, sc. pars exercitus, &c.), 


i. q. insidie, an ambush, or ambuscade ; in subsessa esse, 
Veget. de Re Mil. iii. 22. ante med.: qui vero superven- 
tus et subsessus [insidias] passus est, culpam suam non 
potest excusare, ib. post med.; where Stewechius rejects 
insidias, which is approved of by Scaliger ; and this word 
is omitted in ed. Schwebel.: adversarii in his locis, quze 
sibi opportuna intelligunt, subsessas occultius collocant, 
ib. 6. post med.: hostium dolos subsessas vocamus, Serv. 
ad Virg. /En. xi. 268. 

SunsEssoR, oris, m. (from subsideo, or from sub- 
sido), I. One who stoops down in order to lie in 
wait, a lier in wait, lurker; Sen. Hippol. 51: Petron. 
40: subsessores dicuntur, qui in insidiis tauros inter- 
imunt, Serv. ad Virg. /En. xi. 268: subsessores vo- 


, cantur, qui occisuri aliquem delitescunt, Serv. ad /En. 


v. 498. IT. Fig., one who has « secret design 
"pon any thing ; subsessoris et adulteri persona, Arnob. 


iv. post med. p. 178. Herald. (al. p. 142): fit ex deo. 


(Jove) taurus, et sub pecoris specie subsessoris animum 
et audaciam celans in securam mesciam repentina im- 
mittitur vi furens, ib. v. ante med. p. 213. Herald. (al. 
p. 170): subsessor alieni matrimonii, Val. Max. vii. 2, 
1. (extern.): nulli tune subsessores alienorum matrimo- 
niorum oculi metuebantur, ib. 3i. 1, £5 but ed. "Torren. 
reads subsessorum, although Perizonius and "Porrenius 
himself prefer subsessores; hence I am uncertain whether 
subsessorum in ed. "'orren. be not a misprint. 


IL. To follow hard «upon, or simply, to | 
follow ; stellae (the planets) tum recedunt, tum antece- 


" SUBSICCO 


Sunsicco, are, (from sub and sicco, are), to dry up, 
dry; cum disjungitur (bos) ab opere, in ea piscina, ex 
qua bibit, tumor cervicis aqua madefactus subsiccatur, 
predietoque medicamento defricatur et illinitur, Colum. 
vi. 14, 5. ed. Gesner.: but ed. Schneid. reads subigitur, 
for subsiccatur. 

Sunsicivus, a, um. See Subsecivus. . 

SUBSIDEN'rÍA, w, f. (from subsido, when the second 
syllable would be long; or from subsideo, when it would 
be short), a settling, sediment, setllement; aquarum, Vitr. 
viii. 3. post med. 

SuxsípÉo, edi, essum, 2. (from sub and sedeo), this 
verb is distinguished from subsido in the same manner as 
sedeo and sedo, and the.other compounds; namely, sedeo, 
to sit; sido, to seat one's self. And so, very few of the 
| passages which are cited in the lexicons belong to sub- 
sideo, but rather to subsido. It signifies, l. To sit 
| below ;. in minore schola, to sit below, Quint. (see 
below). II. To remain sitting, to stay behind 5 setas 
in schola minore subsideat, Quint. ii. r. post in., to re- 
main behind ; or, to sit; where ed. Jensoni has subsidat, 
which suits better in the sense of staying behind: sala- 
rium subsidere apud se, Plin. Ep. iv. 12. in. ; which per- 
haps is more suitably from subsido: thus also, quod in 
hereditate subsedit (sc. apud heredem), ib. ii. 16 : multi- 
tudo calonum, qua in castris subsederat, Css. B. G. vi. 
36; but this seems to be rather from subsido: see Sub- 
sido. III. T^ lie in wait or ambush ; subsident aliqui 
copiosos homines, (i. e. divites), senes aut juvenes, orbos 
vel celibes aut etiam uxores habentes et liberos ad volun- 
tates condendas adlicientes eos przestigiis miris, Ammian. 
xxviii. 4. post med. Vales. (al. c. 23), but others read 
subsidunt: cur neque ante occurrit ne ille in villa resi- 
deret ? nec eo in loco subsedit, quo ille noctu venturus 
esset ? Cic. Mil. r9. post med. ; unless this be rather from 
subsido: see Subsido. IV. 7'o sit; in minore schola, 
Quint. (see above). 

SunzsipiALTs, e, (from subsidium), /hat serves or be- 
longs to a reserve, subsidiary; acies, Ammian. xiv. 6 
(17): thus also, manus, ib. xxvii. 10 (24). | 

Suzssiplaníus, a, um, (from subsidium), /ha£ serves 
or belongs to a reserve, subsidiary; cohortes, Liv. ix. 27: 
Cos. B. C. i. 83: Tacit. Ann. i. 63: naves, Hirt. Alex. 
I4: subsidiarii, sc. milites, Liv. v. 35: vi. 8: ix. 32. 
extr. .Hence fig.; palmes, Colum. iv. 24. post med. 
$. 13 and 16, a young branch of a vine left to preserve 
the stock; it was called also custos. Again, subsidiaria 
actio, i. e. quie datur-in subsidium pupilli adversus magis- 
tratus, qui tutores minus idoneos dederant, Ulp. in Pand. 
xxvii. 8, r. in., and $. 4. 

SunsÍDÍonR, atus sum, ari, (from subsidium), £o be in 
veserve, to come io assistance ; sed etiam, qui longius 
subsidiari consueverant, turpiter fugerunt, Hirt. B. G. 
vin. I3. 

SunsíDpiux, i, n. (from subsido, or, on account of the 
quantity, from subsideo, to stoop down), I. 4 place 
in which one stoops or kneels down, in order to lie in wait, 
or for other purposes: hence, 1. 4 place of reserve; 
legio, qu: in subsidio posita erat, Liv. xxxiv. .15, as a 
reserve, behind the front, &c.: reliqua signa in subsidio 
arctius collocat, Sallust. Cat. 59 (62), as Cort. reads; or 
in both passages it may mean, a reserve, then in subsidio 
would be i. q. in subsidium, ad subsidium, pro subsidio, 
&c.: thus Nonius reads (8. n. 50), ib., post eos ceterum 
exercitum in subsidio locat ; but here ed. Cort. has in 
subsidiis. For this we find the plural; in subsidiis locat, 
Sallust. Cat. 59 (62). (see above): triplicibus subsidiis 
aciem instruxit, ib. Jug. 49 (33) 5 but here troops of re- 
serve may very well be understood : dua cohortes de sub- 
sidio procedunt atque equites protelant, Sisenna ap. Non. 
4. n. 3495 Or this may mean, a garrison. 2. 4 síalion 
for ships; vix modicis navigiis pauca subsidia, Tacit. 
Ann. iv. 67, i.e. stationes. 3. Also in Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. 8. 36, 20, where most edd., e. g. Harduin., 
Elzev., &c., read, huic picture quater colorem induxit 
subsidio injurie et vetustatis, as a preservative against; 
some Codd., ap. Gronov., have contra subsidia injuriw, 
&c., which Gronovius does not disapprove of, and ex- 
plains subsidia by insidis, or vis inopinata. 4. ny 
place to which one withdraws or retires, a. place of refuge ; 
eodem subsidio (asylorum) obwrati adversus creditores 
receptabantur, Tacit. Ann. iii. 60: Maroboduo undique 
deserto non aliud subsidium quam misericordia Cesari 
fuit, ib. ii. 63 : hence, for a ship, an anchorage ; ib. iv. 
67. (see 2). II. That which stoops or kneels down, as 
in lying in wait: hence, r. Subsidia, the "Triarii, i. e. 
Roman soldiers who stood behind the Principes; they 
were so called, because they stooped down on one knee 
until the front ranks required their assistance, when they 
received orders to stand up and aid them: cf. Varr. de 
Lingua Lat. iv. 16, and Festus; the former says, Pilani 
Triarii quoque dicti, quod in acie tertio ordine extremis 
subsidio deponebantur; quod hi subsidebant, ab eo sub- 
sidium dictum; a quo Plautus, Agite nuno, subsidite 
omnes, quasi solent 'l'riarii: Festus says, Subsidium dice- 
batur, quando milites subsidebant, labentique aciei succur« 
rebant, quod genus militum constabat ex iis, qui eme- 
ruerant stipendia, locum tamen retinebant in exercitu, - 
que erat tertia acies Triariorum, ut Plautus in Frivola- 
ria, Agite nunc, subsidite omnes, quasi solent "riarii: cf. 
Liv. viii. 8. med., who says, Triarii sub vexillis conside- 


bant, sinistro crure porrecto ——: inde rem ad Triarios 


&e.: 


redisse proverbio increbruit. "l'riarii 
the word of command that they should rise was ! 
gite, Liv. viii. ro. post in. : they were also 
serve; subsidia et secundam aciem adortus, Liv. 
| impulsa frons prima et trepidatio subsidiis illata, Liv. vi. 
13: hence gen., the hindmost troops in fighting, the vear, 
reserve ; subtracta subsidia, Liv. ii. 47 : acies fulta 
sidiis, Liv. ix. 32: subsidia collocat, ib. ME es. 
v. iv. 35: ut 


B. G. ii. 22: non subsidiis firmata acie, 
subsidia in aversos impetum darent, Liv. v. 
bus subsidiis aciem instruxit, Sallust. 49 (5 
'"Triarii are called subsidia, (see above): al 
i.e. the place in which a body of reserve 

manos in subsidiis locat, Liv. xxi. 46 : tl 
exercitum in subsidiis locat, Liv. xxi. 4| 

terum exercitum in subsidiis locat, 

(see above): hence, 2. Help which one. 


SUBSIDO 


a reinforcement, i. e. troops which ave to assist those en- 
gaged in fighting ; Casar, ubi suos urgeri et. rem esse in 
angusto vidit, neque ullum esse subsidium, quod submitti 
posset, scuto—detracto—in primam aciem processit, &c., 
Os. B. G. ii. 25, help, succour, auxiliary troops, rein- 
forcement : thus also, nuntios mittit, nisi subsidium sibi 
submittatur, sese diutins tenere non posse, ib. 6. 3. 
Help or assistance afforded to persons fighting ; subsi- 
dium ferre, Ces. B. G. ii. 253: subsidio ducere legiones, 
ib. 8 : oppidanis funditores subsidio mittit, ib. 7 : subsi- 
dio ire, Nep. Ages. 8: Liv. ii. 53; or, venire, ib. Chabr. 
1: Liv. ii. 48: Cic. Att. viii. 7; or, proficisci, Nep. Pe- 
lop. 5, to come to one's help. 4. Ze/p or assistance af- 
Jforded to any one in need; tali: subsidio proficisce- 
retur, Cas. B. G. iii. :8 ; and to this may be referred 
3. 8$. Gen., help, assistance, aid, succour, protection, de- 
fence ; his ego subsidiis ea sum consecutus, quze nullis 
legionibus consequi potuissem, ut ex alienissimis sociis 
amicissimos, ex infidelissimis firmissimos redderem, Cic. 
ad Div. xv. 4. prope fin. : thus also, subsidia industriz, 
Cic. Cat. ii. 5 : bibliothecam tuam cave cuiquam de- 
spondeas, quamvis acrem emtorem inveneris: nam ego 
omnes meas vindemiolas eo reservo, ut illud subsidium 
senectuti parem, Cic. Att. i. 10. post med.: subsidium 
bellissimum senectuti esse otium, Cic. Or. i. 60 : subsidio 
mihi diligentiam comparavi, Cic. Quint. 1, for assistance: 
his difficultatibus du: res erant subsidio, scientia atque 
usus militum, quod superioribus prceliis exercitati, quid 
fieri operteret, non minus commode ipsi sibi przscribere, 
quam ab aliis doceri poterant ; et quod legatos C:wsar dis- 
cedere vetuerat, Ces. B. G. ii. 20, helped : omnes in fuga 
subsidium posuerunt, Css. B. G. ii. rr. prope fin., their 
safety; but ed. Oudend. reads presidium ponerent, in- 
stead of subsidium posuerunt: nec tibi subsidio sit numen, 
Ov. in Ibin 283: aurum, quod sibi cum ad templorum 
ornatum tum ad subsidium fortunz a majoribus relictum 
foret, Liv. xxii. 32: subsidium ab audacia petere, Tacit. 
Ann. xi. 26 : subsidium rei familiari orare, ib. xv. 33 : 
Siciliam, Africam, Sardiniam, tria frumentaria subsidia 
reip., Cic. Manil. 12: huic picture quater colorem in- 
duxit, subsidio injurie et vetustatis, i. e. remedium con- 
tra injurias et vetustatem, Plin. H. N. xxxv. IO. post 
med. $. 36, 20: multa ad subsidium memori: recondere, 
Gell. prf. post in. 
SunsiDpo, idi and edi, essum, 3. (from sub and sido), 

I. To sink down. | x. To stoop down, sit down, &c. ; sub- 
sidunt Hispani, Liv. xxviii. 2: subsidentes clunibus, Liv. 
xliv. 5: poplite subsidens, Virg. /En. xii. 492 : hence, 
of the female of animals in copulation; eque maribus 
subsidere possent, Lucret. iv. 1192 : tigres subsidere cer- 
vis, Hor. Epod. xvi. 31: again, subsedi in ipsa via, dum 
hzc, quz longiorem desiderant orationem, summatim tibi 
perscriberem, Cic. Att. v. 16. post in., have sat down to 
write; or here it may mean, to stop: hence, 1. Fig., £o 
setile, subside ; unde subsidunt, Virg. /En. v. 820, the 
waves subside or become calm: thus also, venti, abate, 
Propert. i. 8, 15 : aqua subsidit, Hirt. Alex. 5, the water 
subsides, settles, i. e. grows calm. 2. T'o stop or halt on 
« journey; subsedi in ipsa via, Cic. Att. v. 16. post in. 
(see above). 3. T'o remain, to remain sitting, or remain 
behind ; multitudo calonum, magna vis jumentorum, 
quz in castris subsederat, Ces. B. G. vi. 36 : vitia sub- 
sidunt, Sen. Ep. 94. prope fin.: si apes ex alvo minus 
frequentes evadunt ac subsidit pars aliqua, suffumigan- 
dum (est) &c., Varr. R. R. iii. 16. prope fin. $. 36: 
hence, salarium subsidere apud se non oportere, Plin. 
Ep. iv. 12. in., not to be paid ; which passage is also 
cited under subsideo: thus also, quod in hereditate sub- 
sedit, sc. apud heredem, ib. ii. 16, which passage also is 
cited under subsideo: galea (in) ima subsedit Acestes, 
i.e. sors Acestz, Virg. /En. v. 498, remained behind or 
in the bottom: hence fig., vox silentio subsidat, Quint. 
Xi. 3, 24, decrease, (see below). 2. T'o stoop down in 
order to lie in wait : hence, to lie in wait ; in insidiis sub- 
sidere, Liv.i. 14 : cur neque ante occurrit, ne ille in villa 
resideret ? nec eo in loco subsedit, quo ille noctu ventu- 
rus esset, Cic. Mil. r9. post med. : sic Miloni, cum insi- 
diator esset, si illum ad urbem noctu adcessurum sciebat, 
subsidendum atque exspectandum fuit, ib. post in.: both 
these passages are by others referred to subsideo. Also 
with a dative; aut spumantis apri cursum clamoribus 
urges, subsidisque fero ? Auson. Ep. iv. 3o. Also with 
an accusative ; subsidere sspe leonem, nudus inire 
caput pugnas, certare juvenco—-adsuerat, Sil. xiii. 221, 
to lie in wait for lions: thus also, regnum, Lucan. v. 
227: thus also, devictam Asiam subsedit adulter, Virg. 
JEn. xi. 268, laid in wait for the conquered Asia, 
i.e. for Agamemnon, who had conquered Asia, which 
is somewhat harsh; other edd. have devicta Asia. 3. 
To settle (in a habitation) ; commistique corpore tan- 
tum subsident Teucri, Virg. /En. xii. 836, if corpore 
(Latinorum) belongs to commixti, for, commixti cum 
corpore Latinorum, i. e. cum Latinis, (see below, II. 
1). Il. To fall down, sink, or settle to the bottom; 


, in urina quod subsidit, si album est, significat, &c., Plin. 


H. N. xxviii. 6. prope fin. $. 19, the sediment: et multe 
per mare pessum subsedere suis pariter cum civibus urbes, 
Lucret.: ut, quidquid fecis subsederit, exagitet et in 
summum reducat, Colum. xii. 19. $. 4: ne quid subse- 
derit, quod possit, &c., ib. 7: quod si non ita permis- 
cueris, subsident aromata et adurentur, ib. xii. 20. $. 4: 
vi. 589 : cum ad tertias (partes) subsederit coctura, ib. : 
que in colo subsiderunt (al. subsed.), ib. xii. 41, 3. (al. 
Xii. 42, 2) : neque enim poterant subsidere saxa, Lucret. 
V. 494: jussit et extendi campos, subsidere valles, for, 
fieri, Ov. Met. i. 43, to sink, subside: hence, r. 7'o 
sink, fig., i. e. to relav, remit, abate ; anime, quid subsi- 
dis ? - "Thyest. 283: subsidere impetum dicendi, 
Quint. iii. 8, 60: nec vox silentio (when one does not 
exercise himself in speaking) subsidat, ib. xi. 3, 24 : mu- 
lierum mensibus (auxiliatur), sive subsidant sive abun- 
dent, Plin. H. N. xxii. 8. $. 9: formidata subsidere et 
sperata decipere, Sen. Ep. 13. post med. 2. T'o come to 
; commixti corpore tantum subsident "Teucri, 
Virg. En. xii. 836, lose their name, for corpore (in body, 
n) may belong to subsident, or to commixti, 
nixed with the mass (corpore) of the Latins: vox silen- 
tio subsidat, Quint. (see above): formidata, Sen. (see 
above): menses mulierum, Plin. H. N. (see above). 


SUBSIDUUS 


SunsípÜus, a, um, (from subsideo), I. That set- 
tles or sinks to the bottom ; fraces, Grat. Cyneg. 474. 

II. That stays behind. j 

SUBSIGNANUS, à, um, (from sub and signum), prop., 
that is or serves under the standards ; milites, which 
seem to have been a separate kind of soldiers, and different 
from the legions and auxiliaries; Tacit. Hist. i. 70. extr. : 
iv. 33: Ammian. xxix. s. ante med. (27). 

SunsreNATÍO, Onis, f. (from subsigno, are), « sub- 
seribing ; Paul.in Pand.l. 16, 39. Hence fig. ; per poe- 
nitentie subsignationem componeret, for, per pceniten- 
tiam, "Tertull. de Pcenit. 2. ante med. ; subsignatio seems 
here to denote, certainty, assurance. 

SussrGNO, avi, atum, are, (from sub and signo, are), 
I. To set or write under or beneath, to subscribe ; etiam- 
num tamen traditas notas subsignabimus, Catonis maxi- 
me verbis, &c., Plin. H. N. xviii. 6. post in. $. 7, 2: Cice- 
ronis sententiam ipsius verbis subsignabimus, ib. c. 25. 
prope fin. $. 6r. Hence, r. 7o pledge, engage; fidem 
pro re apud aliquem, Plin. Ep. x. 3: res pro cautela litis, 
Cod. Just. v. 37, 28. post med. $. 3: ne extenuentur fa- 
cultates eorum (sc. conductorum), qu: subsignate sint 
fisco, Pand.l. 6, 5. post med. &. ro. 2. T'o confirm, rati- 
Jy, approve ; idque apud te subsigno ; ut si me longius 
vehi videris, in jus voces ad hanc epistolam meam, &c., 
Plin. Ep. iii. r. extr. II. To note down, register ; 
predia apud crarium, Cic. Fl. 32. 

SuzsiLio or SussiL[Ío, silivi orsilii, and silui, sultum, 
4- (from sub and salio), I. T'o leap down ; dextram 
flammis objecimus aut voluntarie subsiluimus, Sen. de 
Clement. i. 3. extr., sc. in flammas; or this may mean, 
leaped into the fire or upon the fire. II. To leap or 
spring up ; non subsilis ac plaudis ? Varr. ap. Non. c. 2. 
n. 5I8, and c. 4. n. 377 : pessuli,L—subsilite (sussilite), 
quzeso, et mittite istam foras, Plaut. Curc. i. 2, 64: sub- 
siliunt ignes ad tecta, Lucret. ii. 191: Pegasus in altum 
et adusque colum subsilit ac resultat, Apul. Met. viii. 
med. p. 208, 33. Elmenh.: me per talos Venerem que- 
rente secundos semper damnosi subsiluere canes, Propert. 
iv. 8, 46, for, se ostenderunt, adparuerunt. Hence fig. ; 
nec tradidisti te (fortunze), sed subsiliisti et acrior consti- 
tisti, Sen. Ep. 13. post in. — III. T' leap to a place ; in 
flammas, Sen. (see above, I.) 

SUBSILLES,i. e, quzedam lamelle sacrificiis necessariz, 


Fest.: the passage is, Subsilles sunt, quas aliter ipsilles | 


vocant, lamelle necessarie sacris, quz: ad rem divinam 
conferre dicuntur maxime, specie virorum et mulierum ; 
cf. Fest. in Ipsullices, where he says, Ipsullices bractece 
in virilem muliebremque speciem expresse : perhaps in 
the former passage, for ipsilles we ought to read ipsullices 
(or ipsillices). 

SunsíMÍLIS, e, (from sub and similis), a/most like or 
similar, or simply, like or similar, or, similar in. some 
respect ; mellique albo subsimilis, Cels. v. 26. $. 20: ho- 
die tamen subsimile aliquid fit in fideicommissis, Ulp. in 
Pand. xxxv. 3, 1. ante med. $. 5. 

SunsiMus, a, um, (from sub and simus, a, um), i. e. 
paululum simus; e. g. ut sint he pecudes pilosis auribus, 
compressis malis, subsimi, gibberi spina leviter remissa, 
apertis naribus, Varr. R. R. ii. 5, 7. Gesn.; but here 
Gesner. would read malis, subsimis, ne gibberis——nari- 
bus: ed. Schneid. reads compressis malis, subsimi, ne 
gibberi, &c. : 

SuzsiPIo, ére, (from sub and sapio), £o taste somewhat, 
to have some flavour ; Varro, L. L. iv. 28, where he 
says, subsipere, quod non plane sapit. 

SussisTO, stíti, 3. (from sub and sisto), - I. T'o 
cause to stand, to cause to stand or stand still, to stop, 
check ; feras, Liv. i. 9; or this may mean, to attack, or, 
to be a match for: Romanum nec acies subsistere pote- 
rant, Liv. ix. 315 or this may mean, to be a match for. 
II. 7'o attack ; feras, (see I.) III. 7'o resist, with- 
stand, oppose, hold out against ; Hannibali et ejus armis, 
Liv. xxvii. 7: pro te ausim vel solus densis subsistere 
turmis, Tibull. iv. i, 195 : periculis, Claud. in Eutrop. 
ii. 368 : also with an accusative; Romanum, Liv. (see 
above): feras, Liv. (see above) : nec clypeo (ablat.) ju- 
venis subsistere tantum (sc. telorum) nec dextra valet 
Virg. /En. ix. 806 : also without a case ; non potes sub- 
sistere, Plaut. Epid. i. i, 78: qui nuntiarent, superiori 
nocte, maxima coorta tempestate, prope omnes naves ad- 
strictas atque in litore ejectas esse, quod neque ancor: 
funesque subsisterent, neque nautz gubernatoresque vim 
pati tempestatis possent, could hold out, Cws. B. G. v. 
Io: and fig.; sumtui, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. ro. 
extr. to be equal to, to hold out against: res quoque 
tanta fuit, quante subsistere summo /Eneidos vati grande 
fuisset onus, Ov. Pont. iii. 4, 83: liti, Cels. in Pand. xxi. 
2, 62, to abide the expense of a suit at law ; for which 
we find simply subsistere ; nam auctoris heredes in soli- 
dum denuntiandi sunt, omnesque debent subsistere, et 
quolibet defugiente omnes tenebuntur, Ulp. in Pand. xlv. 
1, 85. 8$. 5: hence, £o endure, suffer ; parce, mi parens, 
et durissimo casui meo subsiste paululum, Apul. Met. iv. 
post med. p. r54, ro. Elmenh., endure; and so, have 
compassion, unless this bei. q. adjuva; but the former 
seems more suitable. IV. To stand still, halt ; in iti- 
nere, Czs. B. C. ii. 41: in flexu viz, Liv. xxii. 12 : intra 
jactum teli, Virg. /En. xi. 608: sic ait, adductisque 
amens subsistit habenis, ib. xii. 622 : tu pedes ad muros 
subsiste, ib. xi. 506 ; or here it may mean, to stay, re- 
main : elephas vestigio hominis animadverso prius quam 
homine, intremiscere insidiarum metu, subsistere ab ol- 
factu, circumspectare (traditur), Plin. H. N. viii. 4. post 
in. $. 5 : also of things without life; "Thybris tacita sub- 
stitit unda, Virg. /En. viii. 87: sinus, in quo subsistit 
ros, Plin. H. N. xxvii. 9: radius qui adjunctus est, in- 
terdum distrahitur, interdum subsistit, i. e. in sua sede 
remanet, Cels. viii. 16. post in. Hence, r. Fig. to 
stand still, i.e. to halt, stop, cease, abate ; substitit cla- 
mor, Ov. Met. i. 207 : ingenium substitit malis, Ov. Her. 
xv. 196 : lacrymew, Quint. xi. 1, $4: substitit omnis sen- 
tentia, ib. viii. 5, 27, stands still, i. e. does not proceed : 
sedebit hoc, illud subsistet, ib. x. 4, 94; this will conclude 
well, but that will be as it were broken off : substitit lin- 
gua timore, Ov. Her. xiii. 86: substitit in medios lingua 
sonos, Ov. Fast. i. 538: substitit hic Erato, ceased speak- 
ing, ib. iv. 349. 2. T remain, abide, stop, stay; ubi 
subsisterent legati, Varr. L. L. iv. 32. post med. : sub- 


SUBSITUS 


sistemus (ibi) fortasse et sequenti (die), Plin. Epid. iv. r. 
extr.: intra tecta; e. g. in commune consultant, intra 
tecta subsistant, an in aperto vagentur, ib. vi. 16. post 
med. $. 15 : and fig. ; intra priorem paupertatem, T'acit. 
Ann.xii.53: equitum nomen subsistebat in turmis equo- 
rum publicorum, Plin. H. N. xxxiii. 1. extr. 5. 6: pro« 
ceritas fruticis intra bina cubita subsistit, ib. xii. 25. post 
in. $. 54: also, to remain alive ; que ex his (sc. filiabus) 
subsistet, Scev. in Pand. xxxiv. 4, 30. post med. $. 3, 
where it is put as a translation from the Greek. 3. 7'o 
want, fail, be wanting ; ingenium substitit malis, Ov. 
Her. xv. 195. (see above). 4. T'o doubt, hesitate whether 
or not to give one's assent ; et quantum ad filium fami- 
lias, verum est ; in servo subsistimus, Ulp. in Pand. iii. 
21943» V. T' assist ; miserand:e Psyches anime» sub- 
siste, Apul. Met. vi. post in. p. 174, 14. Elmenh.: zrum- 
nis, ib. xi. post in. p. 257, 29. Elmenh.: alicui, ib. ii, 
post med. p. 126, 23. Elmenh.: si quam salutarem opem 
periclitanti sorori vestre potestis adferre, jam nunc subsis- 
tite, ib. v. post med. p. 167, 9. Elmenh. : also with an 
accusative ; alicui aliquid ; e. g. alicu& medelam salubrem, 
ib. iii. post med. p. 139, 28. Elmenh.; but edd. Vulc. 
and Oudend. read medela salubri. VI. To consist, 
avail, have power ; sententia subsistit, Cod. Just. ii. r2, 
r4 su 3; 1: vHo a, T$. 

SuzsfTUs, a, um, (from sub and situs, a, um), that 
lies under or near ; iter retrorsum porrigens inter sub- 
sit: convallis sublucidum lucum prospicit fanum, &c., 
Apul. Met. vi. post in. p. 174, 24. Elmenh. 

SUBSOLANELE res, i. e. sub solo (and so, from sub and 
solum) : subsolanei, i. e. qui infimum solum colunt, Fest., 
who says, Subsolanez quie sunt solo res adpellantur, nec 
ad unius nomen ei solum conferunt: subsolanei enim di- 
cuntur, qui infimum solvunt, ut qui in terram superso- 
lanei, &c. 

SunsOLANUS, a, um, (from sub and solanus, a, um), 
under or near the rising of the sun, i. e. that is towards 
the east, eastern ; sunt et satyri subsolanis Indorum 
montibus—perniciosissimum animal, Plin. H. N. vii. 2. 
post med. $. 2. Hence, subsolanus, sc. ventus, /he east- 
wind; Plin. H. N. ii. 47. in. $. 46: Sen. Nat. Qusest. 
v. 16 : Gell. ii. 22. ante med. : according to Gell., it is 
i.q. Eurus; according to others it is different: plur. 
subsolani; e. g. salubriores septentrionales (venti) quam 
Subsolani vel Austri sunt, Cels. ii. i. post in. For this 
we find also Solanus: see Solanus. 

SunsÓNO, are, (from sub and sono, are), £o sound. any 
thing: hence fig.; quanti dantur? tanti, inquit Olym- 
pias: simul hec dicens suavium dedit, ut scilicet subso- 
naret, quanti pretii, Sisenn. ap. Charis. 2, say in secret, 
give to understand. 

SuzsonTiíon, itus sum, 4. (from sub and sortior), o 
choose by lot once again ; judices or judicem, Cic. Verr. 
i. Ig. extr., and 61. extr. ; Cic. Cluent. 34. in.; ib. 35. 
post med., and 4r. post in. ; Ascon. in Cic. Verr. i. 19, 
to choose by lot new judges in the place of those who had 
before been elected by lot, but had been rejected by the 
parties: this was called subsortitio : see Subsortitio. 

SuznsonriTÍO, onis, f. (from subsortior), a choosing by 
lot once again; judicum; also without judicum, which 
may easily be understood ; Cic. Verr. i. 6r: Cic. Cluent. 
33. prope fin. ; Suet. Ces. 41. extr., when new judges 
are elected by lot in the room of others who had been 
elected by lot, but had been rejected by the parties. 

SussPARGO, si, sum, 3. (from sub and spargo), to 
scatter under ; semina versutiis, Tertull. de Resurr. 
Carn. 63. extr. 

SuBsTAMEN, Ínis, n. (from sub and stamen), i. q. 
subtemen, /he woof of a web; Scholiast. Juv. ad. ii. 
66. 

SunsTANS,tis. See Substo. 

SuBsSTANTÍA, e, f. (fron substo), — I. T'hat in which 
a thing consists, substance, essence ; nam substantia ejus 
(hominis) sub oculos venit, ut non possit queri, an sit, 
Quint. vii. 2, 5: aut de substantia questionem esse aut 
de qualitate, ib. iii. 6, 38, being, existence: rerum, ib. ii. 
21. in. : non habeat substantiam, Sen. Ep. 58. ante med., 
does not exist, has no being: rhetorice, Quint. pref. 
$. 21: di. I4, 3: ll. 15, 34: thus also, emtionis, Papin. 
in Pand. xviii. I, 72: quoniam earum rerum pretium 
non in substantia, sed in arte sit positum, Paul. ib. l. 16, 
I4, in the matter, in the thing itself: inde quzritur, si 
in corpore non erratur, sed in substantia, error sit, utputa 
(for example) si acetum pro vino veneat, es pro auro, 
plumbum pro argento vel quid aliud argento simile, an 
emtio et venditio sit? Ulp. in Pand. xviii. r, 9 ; and, 
immediately after, ego in vino quidem consentio, quia 
eadem prope s2eíz, id est, substantia, est, si modo vinum 
acuit, &c.: qui potius substantiam intuetur, quam opini- 
onem, Paul. ib. xli. 4, 2. post in., the thing itself. 
Hence, r1. T'he substance or contents of a thing ; pater- 
norum bonorum, Aurel. Vict. de Orig. Gen. Rom. 19: 
facultatum, Auct. Dial. de Orat. (ad 'Tacit.) 8: rei fami- 
liaris, Paul. Sentent. ii. 28. $. 2. Hence, substance, pro- 
perty, wealth, goods, effects ; exceptis expensis, qu: circa 
eandem substantiam facte sunt, Papin. in Pand. v. 3, £1 : 
nisi alia sufficiens substantia est furioso, ib.: quidquid 
habeo,—si censum meum, si fortunas meas, si substan- 
tiam meam, et si peculium meum testator dixerit, Ulp. in 
Pand. xxxvi. r, 16. in.: ex bonis meis, hoc est ex sub- 
stantia mea, res ablata esse, proponatur, Ulp. in Pand. 
xlvii. 8, 2. prope fin. &. 22: pro modo substantiw adcu- 
sate persons, wstimatione judicis, pretium constituitur, 
Ulp. in Pand. xlvii. 10, 5. extr.: also plur., of several 
persons; ex quibus multi, non filios habentes, opes et 
substantias suas non pauperibus, non ecclesia, —sed secu 
laribus, vel maxime et divitibus et extraneis deputarent, 
Salvian. contra Avarit.in pref. med. p. 7. Rittersh. 2. 
Argument, subject matter ; quia quamvis clara, diverse 
tamen erant substantie, Frontin. Strateg. iv. pref. 3. 
The right to any thing ; vector provincie hominis, qui 
nec paciscendi nec eloquendi de negotio substantiam ha- 
buit, impudentiam submoveat, Consultat. veteris cujus- 
dam Icti, &c., in Schultingii Jurisprud. Ante-Justin. 
p. 824. (ed. Lips. 1737). 4. The firmness or solidity of 
à thing ; nec a prima pactione, que substantiam non ha- 
bebat, secunda conventione discessum, ib. II. That 
by which any thing subsists : hence, food ; non ante— 
quam decem recursibus quater volutis sol peragrans si- 
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dera omni carentem cerneret substantia, Prud. Cath. vii. 
40. à; 

SunsTANTÍALIS, e, (from substantia), I. Substan- 
lial, essential ; differentia, Tertull. de Resurr. Carn. 45. 
extr. IL. Potestas, of an angel or incorporeal spirit ; 
Ammian. xxi. 1 (2). 

SunsTANTIALÍTER, adverb. (from substantialis), suó- 
stantially, essentially ; "Tertull. adv. Valent. 7: ib. adv. 
Marcion. iv. 35. extr. 

SuBsTANTIOLA, m, f. (dim. of substantia), & small 
properly; paterna et materna, Hieron. Ep. r7. ad Eu- 
stoch. c. 12 : qui pauperes sunt et tenui substantiola, ib. 
Ep. 4 (124). ad Rustic. $. 16. 

SunBSTANTIVALIS, e, (from substantivus, a, um), i. q. 
substantialis ; e. g. forma, Tertull. adv. Valent. 27. 
extr. 

SuBSTANTIVUS, a, um, (from substantia), substantive, 
that can. subsist by itself ; res, Tertull. adv. Prax. 26: 
ib. adv. Hermog. 36. Hence, substantivum verbum, i. e. 
sum, Priscian. 8. 

SunsTERNO, strávi, stratum, 3. (from sub and ster- 
no), I. To scatter, strew, spread or lay under or 
below ; verbenas, Ter. And. iv. 3, 11: herbam et ulvam 
ovibus, Cato R. R. 37: frondem ovibus, ib. 5: nihil 
somni causa, Justin. iii. 3: nepetam substernere in metu 
obdormituris utile est, Plin. H. N. xx. r4. post med. 
$. 56: coassationes binas, ib. xxxvi. 25. post in. $. 62 : 
cinnama, Ov. Met. xv. 399: thus also, substratus, a, 
um; e. g. glarea, Plin. H. N. xvii. r1. post med. 8. 16: 
folia, ib. xx. 21. ante med. $. 84: pelles cervorum, ib. 
xxviii. 9. prope fin. $. 42. Hence, fortuna insidias pon- 
tum substravit avaris, Propert. iii. 5, 47. (iii. 7, 37): 
also without an accusative of that under which any thing 
is strewed ; pecori, Plin. H. N. xviii. 23. prope fin. $. 53, 
to strew under : thus also, pecori et bubus, Cato R. R. 5: 
also with an accusative of the thing or person under which 
one strews any thing ; confingunt nidos, totos supinos— 
utero capaci: mirum qua peritia et occultandis habiles 
pullis et substernendis molles, Plin. H. N. x. 33. post in. 
$. 49. Hence, r. T'o strew or sow ; semina hordei, Co- 
lum. v. 9. med. $. 9. 2. Gen., fo /ay under ; colorem, 
to lay on a ground colour, over which another is laid ; 
phycos thalassion, id est, fucus marinus, lactucs similis, 
qui conchyliis substernitur, Plin. H. N. xxvi. 10. prope 
fin. $. 66: tum denique (deus) omne, quod erat concre- 
tum atque corporeum, substernebat animo, Cic. Univ. 8. 
in.: homines elephantis, Val. Max. ii. 7, 14: brachia 
collo, Catull. Ixiii. 332 : ignaro mater substernens se im- 
pia nato, i. e. concumbens, ib. 399: fortuna insidias pon- 
tum substravit avaris, Propert. (see above) : pudicitiam 
alicui, Suet. Aug. 68, to give up, deliver up : hence, sub- 
stratus, a, um, /hat is laid «under, also, lying under or 
beneath ; Numida substratus mortuo superincubanti Ro- 
mano vivus, Liv. xxii. 51: Sardonyches Arabice excel- 
lunt candore circuli praelucido atque non gracili, —sed in 
ipsis umbonibus ridente, preterea substrato nigerrimo 
colore, Plin. H. N. xxxvii. 6. post med. $. 23. 3. 7^ 
supply or furnish with, to occasion ; delicias, Lucret. ii. 
22. Il. To strew, scatter, or cover one thing with an- 
other, especially that it may be soft for lying upon ; nidos 
mollissime, Cic. Nat. D. ii. 52: granariorum solum pa- 
leis, Varr. R. R. i. 57. $. 1: lectum stragula veste sub- 
sternunt, Apul. Met. x. post med. p. 248, 24. Elmenh. ; 
but most edd., e. g. Vulc., Oudend., Elmenh., Pricei, 
&c., read consternunt: poma cadiva stramentis, storeis 
paleisve substerni, Plin. H. N. xv. 16. 8. 18, 1: funda- 
menta carbonibus, ib. xxxvi. r4. ante med. $. 21: pullos, 
Plin. H. N. (see above): thus also, locus arena substra- 
tus, ib. xix. 5. ante med. 8$. 24. N. B. Barbara pars 
leva est, avide substrata rapinz, Ov. "Trist. i. 1o (11), 
30, inclined to, ready to; but ed. Burm. has succincta in 
the same sense, which seems better. 

SuBsTILLUS, a, um, (from sub and stilla or stillo, 
are), that drops somewhat (a little) or by degrees, or sim- 
ply, dropping ; lotium substillum, Cato R. R. 156. extr., 
astrangury. Hence, substillum, sc. tempus, Tertull. de 
Pall. 2, and Festus, rainy weather, when it drops, drip- 
ping weather: Festus says, Substillum antiqui adpella- 
bant tempus ante pluviam jam psne uvidum, et post 
pluviam non persiccum, cum jam stillaret, aut nondum 
desiisset. 

SunBsTÍNEO, ére, (from sub and teneo), i. q. sustineo ; 
e. g. substiue paulisper, quze sequuntur, Apul. Apol. post 
med. p. 325, 11. Elmenh., and Vulc. p. 531. 

SunsTÍTÜO, ái, itum, 3. (from sub and statuo), I. 
To put or lay under any thing ; lapides plante, Pallad. 
in Mart. ro. post med. : thus also, oculis suis funera fra- 
trum, Ov. Rem. 574, to place before or under one's 
eyes: hence fig., £o make subject, expose ; aliquem cri- 
mini, Plin. Ep. vi. 3r. med. $. 8, to accuse, impeach : 
aliquem arbitrio alienjus, Cels. in Pand. xxxviii. 1, 30: 
fortunam culpe, Quint. vii. 4, 15, i. e. culpam tribuere 
fortuns. II. To put before any thing ; oculis suis, 
Ov., before his eyes, (see I.): animo, Liv. xxviii. 35. 
ante med., to represent to his mind ; if animo belongs to 
Numida; thé passage runs thus, Ceperat jam ante Nu- 
midam (i.e. Masinissam) ex fama rerum gestarum admi- 
ratio viri (Scipionis) : substitueratque animo (sc. suo) 
speciem quoque corporis amplam ae magnificam, he had 
imagined in his mind that the person of Scipio was great ; 
or animo may belong to Scipio, and then it would mean, 
to connect, (see IIT.) III. To add to, annex, connect ; 
post elephantos armeturas leves substituerat, Auct. B. 
Afric. 59: aliquem in locum alicujus, or pro aliquo, (see 
IV.) Hence fig.; animo substituerat speciem quoque 
corporis, sc. Scipionis, Liv. xxviii. 35. ante med., had 
connected with the mind of Scipio a handsome person, 
i. e. had figured to himself that Scipio was a man of great 
spirit and fine person ; then Scipionis ought to be under- 
stood with animo, (see IL.) : hence also, aliquam ream, 
to accuse, Quint. Decl. i. ro, prop., to place at the bar as 
an accused person : hence, fo make; mutuam accusa- 
tionem, Quint. vii. 2, 9: aliquam substituere ream, i. e. 
facere ream, Quint. Decl. (see above). IV. To put 
a thing or person in the place of another, to substi- 
fule ; in eorum locum substituere cives Romanos, Cic. 
Verr. v. 28 : thus also, Nep. Alcib. 7: pontifex in locum 
Scipionis substitutus, Suet. Tiber. 4. We find also, ho- 
minem, or rem, pro homine, or re; e. g. pro te Verrem 
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alterum substituisti civitati, Cic. Verr. iii. 69 : consenuit 
hiec tabula (picta) carie: aliamque pro ea Nero princi- 
patu substituit suo, Dorothei manu, Plin. H. N. xxxv. 
10. med. $. 36, 15: velut pro Philippo atque Antiocho 
substitutos regnare, Liv. xxxviii. 42. post med. : philo- 
sophiam pro reipublic:e procuratione nobis substitutam, 
Cic. Divin. ii. 3: si quis alienando rem alium nobis ad- 
versarium suo loco substituerit, idque data opera, &c., 
Cai. in Pand. iv. 7, 1: novellam subolem invicem, Co- 
lum. v. 6. in. But the words, in locum, loco suo, pro, 
invicem, already mean, in the place of ; and hence in all 
these passages substituo seems to mean simply, to place 
or put. Again, utroque anno binos consules substituit 
sibi, Suet. Ces. 76: demortuis seminibus alia (semina), 
Colum. iv. 17. post in. $. 3: quem substiturus sibi desig- 
naverat consulem, Vell. ii. 58: thus also, heredem, Suet. 
Tiber. 76: heredes instituat eosque invicem substituat, 
Modest. in Pand. xxviii. 6, 4. $. 1: eosque invicem sub- 
stituo, ib. $. 2: we find also, substituere alicui; e. g. 
cum pater impuberi filio substituisse intelligatur, ib. $. r, 
where we can understand heredem : si sibi fuerint sub- 
stituti, ib. $. 2 : impubes ei substituatur, ib.: pubes fra- 
ter in portionem coheredis substituatur, ib.: ita substitui 
eis potest, Ulp. ib. leg. 2. in. : heredem scribere, deinde 
filio substituere, ib. $. 4: filio impuberi substituere postu- 
mum suum, ib. $. 4; and, heres substitutus, Modest. in 
Pand. ib. leg. 1: Quint. vii. 6. prope fin. : Ulp. Regular. 
tit. 22. post med. $. 7, an heir who inherits in case of 
the decease of the first heir. 

SunsTÍTUTÍO, onis, f. (from substituo), a substituting, 
i. e. a putting in the place of ; recidiva, et idcirco his ad- 
ditas genitalium membrorum partes, ut sufficere prolem 
possent et nova quaque suboriente fetura, quidquid prior 
:tas abstulisset, recidiva substitutio subrogaret ? Arnob. 
iii ante med. p. r32. Herald. (al. p. 104); especially, 
heredis, Modest. in Pand. xxviii. 6, r: ex substitutione 
heredem esse, Ulp. ib. leg. 8 : substitutionem post quar- 
tum decimum annum «etatis frustra fieri, Papin. ib. leg. 
7: aliquem ad substitutionem admittere, Ulp. ib. leg. 8, 
and ib. leg. 3, 4, &c. 

SussTiTUTIVUS, a, um, (from substituo, i. e. con- 
jungo), i. q. conjunctivus (perhaps); e. g. propositio, 
l1. q. conditionalis; e. g. propositio substitutiva vel con- 
ditionalis, qu: etiam composita est, ut, Ajax qui regnat, 
si sapit, beatus est : substituis enim conditionem— : nos 
nunc de predicativa dicemus, quc natura prior est ac 
velut elementum substitutivie, Apul. Doctr. Plat. 3. 
post in. 

SunsTiTUTUS, 23, um. See Substituo. 

Suns'ro, are, (from sub and sto), I. To be under, 
near, or in, to be at hand ; si, pure substante, non rum- 
puntur hi tumores, Cels. vi. ro. post med.: vel, nullo 
dolore substante, somnus ereptus, ib. ii. 7. post med.: ne 
(ducatur alvus), ulla cruditate substante, ib. ii. 12. $. 2. 
post med. lI. For subsisto or sto, £o remain standing, 
to stand still ; perii : metuo, ut substet, hospes (sc. on ac- 
count of the undeserved reproaches which he was obliged 
to hear), Ter. And. v. 4, 11; or here it may mean, to 
hold out, withstand; and so a fear is implied that the 
guest would go away in vexation; in the end the sense is 
the same. 

SunsTÓMÁCHOR, ari, (from sub and stomachor), £o be 
somewhat indignant or angry; Augustin. Confess. iii. 
extr. 

SUBSTRAMEN, Ínis, n. (from substerno), £ha£ which 
is scattered under ; Varr. R. R. iii. 9, 8: e palea, ib. iii. 
10, 4: pullorum, ib. iii. 6. prope fin. 8. 5 5 or, that which 
is im any other manner laid under ; lubrica roboreis 
aderant substramina plaustris, wheels, Sil. xii. 444. 

SuBSTRAMENTUM, i, n. (from substerno), i. q. sub- 
stramen ; e. g. quo anno (asparagum) severis, substra- 
mentis per hyemem operito, ne peruratur, Cato R. R. 16r. 
$. 2, with straw or dung (on account of the cold ). 

SUBSTRATUS, us, m. (from substerno), a strewing or 
laying under ; culmum frangunt substratu (for substra- 
tui) animalium, i. e. ut substernatur animalibus, Plin. 
H. N. xviii. 30. post in. $. 72 : vitices suffitu atque sub- 
stratu fugant venenata, ib. xxiv. 9. ante med. $. 38. 

SussTRATUS,a,um. See Substerno. 

SunsTRÉPO, ui, itum, 3. (from sub and strepo), — I. 
To sound a litile ; verba tertiata semihianti voce substre- 
peus, Apul. Met. v. post med. p. 166, 40. Elmenh., 
scarcely to be heard ; or this may be simply for strepo, 
since sub is frequently without force. 

SunsTRICTUS, a, um. See Substringo. 

SunsTRIDO, ére, (from sub and strido), fo hiss some- 
what or a. little, or simply, to hiss; ira exundante sub- 
stridens, Ammian. xvi. 4. 

SuBsTRINGO, inxi, ictum, 3. (from sub and stringo), 
I. To bind or draw up; caput equi loro altius, Nep. 
Eum. 5: sinus (i.e. vestem), Sen. Troad. 88: lintea 
malo, Sil. i. 689. Hence fig. ; aurem, Hor. Sat. ii. 5, 95, 
to prick up one's ears. lI. T'o bind or draw together ; 
boves cum ab opere disjunxerat, subtrictos confricato, 
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Colum. ii. 3. in.; or here it may mean simply, to bind : | 


crinem nodo, Tacit. Germ. 32 : comas, Lucan. iii. 281: 
carnem excrescentem fascia, Suet. Galb. 21: ora (equo- 
rum) frenis substrictis ligat, Sen. Hippol. 1003 : hence 
fig., to draw together, i.e. to check, contract, confine, 
abridge ; bilem oculis opertis substringere, i. e. repri- 
mere, Juv. vi. 432: familiaritatem, Quint. Decl. xviii. 
7. extr.: omissa supplere, et effusa substringere, Quint. 
X. 5. post in. : sanguinem, Veget. de Re Vet. i. 54. (al. 
ii. 26). Hence, substrictus, a, um, fig., contracted, small, 
short, abridged ; crura gerens (mergus) substricta, Ov. 
Met. xi. 752: canis substricta gerens ilia, ib. iii. 216: 
sonipesque virique substricti corpus, i. e. habentes corpus 
substrictum, Sil. xv. 305: testes castorum parvos esse 
substrictosque et adhzrentes spinze, Plin. H. N. xxxii. 3. 
in. $. 13: thus also, frena substricta, short; ora (equo- 
rum) frenis dornita substrictis ligat, Sen. Hippol. 1003. 
(see above) : Romani— postea substrictas et breves tuni- 
cas citra humerum defluentes habebant, Gell. vii. 12. 
ante med. : nisi quod huic (tauro) torva facies est, —toro- 
sior cervix, ventre paulo substrictiore, Colum. vi. 20. 
Gesn., where ed. Schneid. reads, venter paulo substric- 
tior. III. To bind; caput equi altius, Nep. (see 
above); and to this several more examples may be re- 
ferred. N. B. We find also sustringo ; e. g. sustricta sit, 


SUBSTRUCTIO 


Apul. Apol. post med. p. 315, 18. Elmenh,: thus also, 
ed. Vulc. p. 514. 

SunsTnUCTÍO, onis, f. (from substruo), I. 4n 
under-bwuilding, i. e. that which is built under, as, a foun- 
dation, pillar, &c.; maxima autem esse debet cura sub- 
structionum, Vitr. vi. r1: itaque non solum in muro, sed 
etiam in substructionibus parietes hac ratione religati 
non cito vitiabuntur, ib. i. 5: fulture ac substructiones, 
quibus subinde suscipitur (i. e. solvitur, sc. templum) 
non tam firm: mihi quam sumtuosz videntur, Plin. Ep. 
x. 48: sed et pro fultura et substructione fungentur, 
Colum. i. 5. extr. II. The erection of a building, 
especially of a large building, or, a building itself, and 
sometimes, /he lower stone-work or the walls; insanas 
substructiones, Cic. Mil. 20: substructionum moles, ib. 
31: substructionem in Capitolio locare, Liv. xxxviii. 
28: theatrum substructionibus maximis, Ces. B. C. ii. 
25: saxosum agrum facile est expedire lectione lapidum, 
quorum si magna est abundantia, velut quibusdam sub- 
structionibus partes agri sunt occupande, Colum. ii. 2, 
I2. 

SussTRUCTUS, 2, um. See Substruo. 

SusnsTRÜO, xi, ctum, 3. (from sub and struo), kh 
To build under ; or, to lay the foundation of a building ; 
fundamentum, Plaut. Most. i. 2, 40: intervalla mon- 
tium, Vitr. viii. 7. ante med.: cum venerit ad imum, 
non alte substruitur, ib. : convallis et intervalla substruc- 
tis canalibus junguntur, Plin. H. N. xxxiii. 4. ante med. 
$. 21: or all these may belong to II. Hence, /o pave ; 
viam glarea, Liv. xli. 27. ed. Drakenb. ; other edd. have 
substernendas: thus also, substruendo iter facere, Cels. 
in Pand. viii. r, ro: hence, substructum for substructio, 
Vitr. viii. 7. ante med. lI. To build from below, or 
from the foundation ; to erect, found, or gen., to build, 
erect, raise ; Capitolium, saxo quadrato, Liv. vi. 4. extr.: 
templum Dian:, Inscript. ap. Grut. p. 41. n. 5: funda- 
mentum, Plaut. (see above); and to this may several ex- 
amples from above be referred. 

SussuLTIM, adv. (from subsilio), by jumping or leap- 
ing; decurrere, Suet. Aug. 83. 

SunsuLTO or SussuLTO, are, (freq. of subsilio), fo 
leap or jump up; ut subsultabat, postquam vicit villicus ! 
Plaut. Cas. ii. 7, 10: tu subsultas, ego miser vix adsto 
formidine, Plaut. Capt. iii. 4, 104: hence fig. in a 
speech, compositio multis clausulis concisa subsultet, 
Quint. ix. 4, 42, as it were, jump : thus also, ne sermo 
subsultet imparibus spatiis ac sonis, Quint. xi. 3. ante 
med. $. 43, hop, as a lame horse. 

SunsUM, fui, esse, (from sub and sum), I. To be 
under any thing; latet penitus haec natura subestque, 
Lucret. iii. 274, is underneath ; and so, is not observ- 
able: suberat Pan ilicis umbrze, "Tibull. ii. 5, 27. ed. 
Heyn. &c.; some other edd. have umbram or umbra, 
which also is correct: nigra subest udo lingua palato, 
Virg. Georg. iii. 388: subest intra cutem vulnus (or 
ulcus), Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18: cum sol oceano 
subest, Hor. Od. iv. 5, 40: subucula subest tunicm, ib. 
Ep. i. r, 96: subest (sc. preecordiis) stomachum habenti- 
bus, ceteris simplex, ruminantibus geminus, &c., Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 78: piscis omnibus unca cibis 
sra subesse putat, Ov. Pont. ii. 7, 10: and fig.; /o be 
underneath, or, to be present at, to be at the bottom of ; ali- 
quam subesse ejusmodi causam ut ex eo ipso possit intel- 
ligi, sibi quemque esse carum, Cic. Fin. v. 10. extr., to 
be: simulac se remiserat, neque causa suberat, quare, 
&c., Nep. Alcib. 1, there was: spes subest, i. e. is at 
hand, there is; neque enim, si ulla spes salutis nostra 
subesset, tu——discessisses, Cic. Att. iii. 25 : simul quo» 
curando vulneri opus sunt, tanquam spes subesset, sedulo 
comparat, Liv. i. 41. post in. : in qua (legatione) suspicio 
periculi subesset, Cic. Phil. ix. 2: dolus, Justin. i. 9: 
sepe solent auro multa subesse mala, Tibull. i. 9 (10), 
18: non temere famam nasci solere, quin subsit aliquid 
(veri), Auct. ad Her. ii. 8, but that there is some truth 
rita; II. T'o be near, to be at hand ; mons suberat, 
Cos. B. G. i. 25 : hyems suberat, ib. iii. 27, was at hand : 
dies comitiorum subesset, Cic. Mil. 16: posse me sub- 
esse propinquis locis, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 21: 
templa mari subsunt, Ov. Met. xi. 359: hine refugere 
cum posset, si se in mare dejecisset, quod suberat classis 
Atheniensium, qua exciperet natantes, perire maluit, &c., 
Nep. Chabr. 4, was near: nec vicina subest taberna, 
Hor. Ep. i. 14, 24 : sic me subes quotidie, quasi fiber sa- 
licem, Plaut. ap. Fest. in Fiber., unless this is from sub- 
edo: illi suberat regnum Ariobarzanis, Sallust. in Ep. 
Mithrid. ad Arsac. post med. — III. To be subject ; bene 
si celabitur index, notitie suberit semper amica tuse, Ov. 
Art. i. 398, you will have knowledge of all that she says 
or does. IV. To be connected with ; causa, spes, sus- 
picio, (see above): comprehendi vero sutura vel fibula 
non cutem tantum, sed etiam aliquid ex cute, ubi suberit 
hzc oportebit, quo valentius hereat, neque cutem abrum- 
pat, Cels. v. 26. n. 23: quod ago, adsequitur, subest, 


: subsequitur, Plaut. "rin. v. r, 2, where subest seems to 


be for adest, adjuvat; Acidalius would omit it, or read 
subit instead : si his vitiis ratio non subesset, Cic. "Tusc. 
iii. 28: ut in quaque letitia subsit quaepiam querimonia, 
Apul. Flor. 4. med. p. 359, 28. Elmenh. : si nulla subest 
zmula, i. e. est, Ov. Art. ii. 436 : si nulla subsit simili- 
tudo, Quint. vi. 3, 54, if there be: subesse aliquid ex 
exercitatione puerili volo, i. e. adesse, ib. i. rr. extr. : iis 
subest natura et vera vis, ib. x. 2, 11, they have: ars, ib. 
xi.2, 9: ratio, ib. ix. 3, 6: tenso (collo) subest labor, 
ib. xi 3, 155: ut subsit copia, ib. xii. 2, 12: sive dies 
suberit natalis, i. e. aderit, Ov. Art. i. 405, but here other 
edd. have aderit. 

Sunsuo, ui, ütum, 3. (from sub and suo, ere), to sew 
on below : institam, a furbelow or fringe : or, to furnish 
with any thing by sewing on; vestem instita, having a 


a garment having a flounce or fringe sewed on, and so, a 
woman's garment ; sunt, qui nolint tetigisse (for tangere, 
i.e. concumbere), nisi illas (mulieres), quarum subsuta 


talos tegat instita veste, Hor. Sat. i. 2, 29, i. e. matronas, 


ladies of quality, prop. ladies wearing fri garmen 

SunsuRDUs, a, um, (from sub and surdus, a, um), 

somewhat deaf : hence fig., vox, Quint. ii. 3, 32, à 

not sound clearly, weak, faint. 
SunssUTUS, a, um. See Subsuo. 


furbelow, flounce, or fringe: hence, vestis subsuta instita, ' 


— 


Et 


| 
| 


SUBTABIDUS 


SunTABÍDUS, a, um, (from sub and tabidus, a, um), 
almost melting or wasting away ; fig. 5 stetit subtabidus, 
Ammian. xxvi. 16 (17), surprised or pale. 

SunTÁCÍTUS, a, um, (from sub and tacitus, a, um), 
somewhat (a little) still or silent ; hine schola subtacitam 
meditatur gignere sectam, quae docet e tenebris subitum 
micuisse tyrannum, Prud. Hamart. 174. 

SuBTAL, is. SeeSubtel. 

SunTECTUS, a, um. See Subtego. 

SuBTEGMEN. See Subtemen. 

SunTÉGO, xi, ctum, 3. (from sub and tego), to cover 
below or.from below, or simply, £o cover ; ferrea muni- 
menta celum omne subtexerunt, Ammian. xix. 7 (14): 
sub Avis cauda pedes Equi sunt subtecti, Vitr. ix. 9, 
speaking of constellations. 

SuBTEGÜLANÉUS, a, um, (from sub and tegula, a 
tile; tegule, a tiled roof), that is under the roof ; pavi- 
menta credo primum facta, quee nunc vocamus barbarica 
atque subtegulanea in Italia fistucis pavita, Plin. H. N. 
xxxvi. 25. post in. $. 6r. 

SunTEL, élis, n. the hollow of the foot ; Priscian. 5. 
N. B. Perottus prefers subtal, from talus. 

SUBTEMEN or SUBTEGMEN, Ínis, n. probably for 
subteximen or substamen, that which is or can be worked 
under or into: hence, I. Te woof of a web ; connexus 
staminis ad subtegmen, Vitr. x. 1. post med.: stamen a 
stando —: subtemen, quod subit stamini, Varr. L. L. 
iv. 23: tela jugo vincta est; stamen secernit arundo: 
inseritur medium radiis subtemen acutis, Ov. Met. vi. 
55: subtemen insertum, Sen. Ep. 9o. ante med., where 
the verses cited from Ovid are quoted: fert picturatas 
auri subtemine vestes, Virg. /En. iii. 483, unless here we 
are to understand embroidery. Also of the spider; tam 
tereti filo deducit stamina—-circinato orbe subtegmina 
adnectens, Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28, unless here 
it means simply, threads. Also of paper ; e secundo corio 
statumina facta sunt, e primo subtegmina, ib. xiii. r2. 
post med. $. 24. — II..4 web ; Tyrio subtemine vestem, 
T'ibull.iv. r, r21; or this may mean simply, thread or 
threads: picto subtemine brace, Val. Fl. vi. 227; or 
here it may mean thread or threads: thus also, croceo 
subtemine vestes, ib. viii. 234: thus also, rubet Tyrio 
subtemine thorax, Stat. Theb. vii. 656: tribuere colorem 
Phoenices, Seres subtemina, pondus Hydaspes, Claudian. 
de rv Consul. Honor. 600: rubrum, ib. Proserp. i. 260: 
auratum, Nemes. Cyneg. 91; or in all these passages it 
may be rendered, thread, yarn: vestis subtegmine sub- 
serico, aureis filis insignior, Capitol. in Pertin. 8, web, 
or, warp, for stamen. III. 4ny thread that is worked 
in, embroidered, or spun. 1. That is worked in ; Tyrio 
subtemine vestem, "'ibull., of purple threads, (see above): 
tribuere Seres subtemina, Claud. (see above): croceum, 
rubrum, auratum, &c. (see above). 2. Embroidered ; 
picturatas auri subtemine vestes, Virg. /En. iii. 483, em- 
broidered with golden thread. 3. Spun; subtemen ne- 
bat, Ter. Heaut. ii. 3, 52, was spinning yarn; hence of 
the Parce; unde tibi reditum certo subtemine Parce 
rupere, nec mater caerula te revehet, Hor. Epod. xiii. 15: 
thus also, currite ducentes subtemina, currite, fusi, Ca- 
tull. Ixiii. (Ixiv.) 327, 334, 338, ete. 4. Gen. a thread ; 
metus subtemine tendere longo, Nemes. Cyneg. 3rr. 
N. B. The orthography subtemen is safer and more 
common. 

SuBTENDO, di, tum or sum, 3. (from sub and tendo), 
I. To stretch under, subtend ; lectos loris subtentos, Cato 
R. R. 1o. extr.: lecto retibus subtento, ib. 25: hence, 
linea subtendens, i.e. quie sub alia linea subtenditur 
(vong bmariivourz), Frontin. in Expos. Formar. p. 32. 
Goes. II. T'o mount upwards ; at least some, as Sca- 
liger, read subtendit for suspendit, Virg. Cir. 7, rises, 
which Heyne approves of, but in the first and second 
editions he retains suspendit. 

SuBTENTO, are, (from sub and tento), for tentare ; 
some cite advenisti huc subtentatum, Plaut. Truc. ii. 2, 
I5, às various edd. have; but edd. Gron., Buchner., and 
"Taubm., have sistentatum, and edd. Camer. and Douz. 
nos tentatum. 

SuBTENTUS, a, um. See Subtendo. 

SunTÉNÜrs, e, (from sub and tenuis), somewhat thin 
or slender ; seta, Varr. R. R. ii. 7. post in. $. 5. 

SunTER, (from sub, as inter from in, &c.), I. Adv., 
below, beneath, underneath ; que supra et subter (sc. 
sunt), unum esse, Cic. Or. iii. 5: subter mediam regio- 
nem sol obtinet, Cic. Somn. Scip. 4; where regionem is 
governed by obtinet: terram fac ut esse rearis subter 
item, ut supera (for supra) est, Lucret. vi. 536: inde 
alium supera (for supra) fluere —: ast alium subter, 
contra qui subvehat orbem, ib. v. 516: at si forte oculo 
manus uni subdita subter pressit eum, quodam sensu fit, 
uti videantur omnia, quz tuimur, fieri tum bina tuendo, 
ib. xvi. 449, where subter is redundant: quin etiam 
multis solis redeuntibus annis annulus in digito subter 
tenuatur habendo, ib. i. 313, where most edd. have sub- 
tertenuatur as one word; but unnecessarily. ^ II. Pra- 

.pos, under. 1. With an accusative to the question 
whither? and sometimes, where? cupiditatem subter prze- 
cordia locavit, Cic. Tusc. i. 10 : subter fastigia duxit, 
Virg. /En. viii. 366 : arundinem subter lectum mittere, 
Petron. 98: amnem occultas egisse vias subter mare, 
Virg. /En. iii. 695: latitudo Italie, subter radices earum 
^ a Varo per Vada Sabatia, ''aurinos——nccrxv 
milla passuum colligit, Plin. H. N. iii. 19. extr. $. 24. 
Tu canis umbrosi subter pineta Galesi, Thyrsin et ad- 
tritis Daphnin arundinibus, Propert. ii. 34 (25), 67, i. e. 
sub pinetis: subter mcenia adservat manes, Stat. Theb. 
xii. 711: subter imas ablata cavernas, Ov. Met. v. £02. 
2. With an ablative to the question where ? quum tamen 
omnes ferre libet subter densa testudine casus, Virg. /En. 
ix. 514: "Troja Rhoteo quem subter litore tellus erep- 
tum rostris obterit ex is, Catull. Ixiv. 7. 

SuBTERACTUS, a, um. See Subterago. 

SusTÉRÁGO or SumTER AGO, egi, actum, 3. (from 
subter and ago), to drive under ; subteractis quasi radici- 
bus, Cels. v. 18. $. t. 

SusTÉRANHELO or SuBTER ANHELO, are, (from 
subter and anhelo, are), to pant or gasp under ; insessa- 
que pondere tanto, subter anhelat humus, Stat. Sylv. i. 
I, 57. ed. Gron. 1 

SUBTERCÁVO or SUBTER CAO, are, (from subter and 


SUBTERCURRO 


cavo, are), to hollow underneath ; vostro scrobes excavant, 
deinde surculis superpositis texta cratium imitantur, et 
sic contegunt subtercavata (subter cavata), Solin. 2 (8). 
prope fin. 

SunrERCURRO, ére, (from subter and curro), to run 
beneath or «under any thing ; subtercurrens basin, Vitr. 
ix. 6. 

SunTERCUTANÉUS, a, um, (from subter and cutis), 
that is under the skin; est et subtercutaneus, quo- 
ties humor pessimus in diversis partibus corporis bo- 
bus erumpit et decurrit, Veget. de Re Vet. iii. 2. post 
med. 8$. 18. (al. iv. 3, 4), unless we understand morbus, 
which is more suitable. A few pages before we find, est 
itaque humidus (humor).—: est articularis — : est et 
subrenalis, &c., ed. Gesner.; but Gesner reads morbus 
for humor, and ed. Schneid. has adopted morbus: mor- 
bus, Aur. Vict. Epit. 14: Veget. de Re Vet. i. s and 12, 
the dropsy: thus also, Veget. de Re Vet. iii. 2, 18. (al. 
iv. 3, 4), (see above). 

SUBTERDUCO, xi, ctum, 3. (from subter and duco), 

I. To lead under. II. To withdraw, retire ; se alicui, 
Plaut. Mil. ii. 3, 71, to withdraw or steal away from 
any one: si huic occasioni tempus sese subterduxerit, 
nunquam indipiscet postea, Plaut. Asin. ii. 2, 12. 

SunTERFLUO, xi, xum, 3. (from subter and fluo), £o 
Jlow beneath, or to flow under any thing ; amnis sub 
montes subterfluens, Vitr. viii. 2. post med.: torrente 
rapido minaciter subterfluente, Plin. H. N. viii. 50. ante 
med. $. 76: hence fig. ; eos felicitas subterfluit, Eumen. 
in Paneg. Constantini 15. 

SusTERrÜGIo, fügi, fügítum, 3. (from subter and 
fugio), I. To flee beneath. II. T'o escape or get 
away privily ; or simply, £o escape, get away, flee away ; 
subterfugisse sic mihi hodie Chrysalum, Plaut. Bacch. 
iv. 6, 2: nam et eum, qui recedit, hoc est, qui ut subter- 
fugit, ne secum aliqua actio moveatur latitare placet, 
Ulp. in Pand. xlii. 5, 36. Also with an accusative, to 
escape, avoid, shun ; mare, Plaut. Merc. i. 2, 83: poenam 
aut calamitatem, Cic. Cxcin. 34: omnia, Cic. Amic. 1o. 
extr.: periculum, Cic. ad Div. xv. 1. post med.: vim 
criminum subterfugere nullo modo poterat, Cic. Verr. 
Act.i. 3: militiam, Cic. Offic. iii. 26: also seq. infin. ; 
quid sit postea consecutum, subterfugit dicere, Quint. 
Decl. vi. 12. 

SunTERFUNDO, or SUBTER FUNDO, are, (from sub- 
ter and fundo, are), fo make firm underneath ; cum fa- 
bricaretur desuper coelum terraque subterfundaretur (al. 
subter fundaretur), Lactant. ii. 8. post med. $. 52. 

SunTERHÁBÉO, üi, Ítum, 2. (from subter and habeo), 
to disesteem, despise ; amoribus meis subterhabitis, Apul. 
Met. i. ante med. p. 120. ed. Vulc.: thus also, ed. Rom. 
and Ven.; but other edd., e. g. Elmenh. p. 107, 33, and 
Oudend. p. 46, read insuper habitis in the same sense. 

SusTERJÁCÉO, ére, (from subter and jaceo), /o lie 
under any thing; hic gens ardentem coli subterjacet 
axem, Alcim. Avit. i. 196. 

SunTERJÁCÍO, ére, finit subter and jacio), £o throw 
under any thing ; hordei grana subterjaciantur, Pallad. 
in Febr. 18. in. 

SunTERIOR, (from subter), for inferior; e. g. nocuus 
sanguis per subteriora dicitur expelli, /Emil. Mac. ii. 13: 
subteriores termini, Innocent. de Casis Liter. p. 232. 
Goes. 

SusTERLABOR or SUBTER LABOR, psus sum, 3. 
(from subter and labor, lapsus sum, &c.), I. To glide 
or flow beneath or under any thing ; fluctus subterlabere 
Sicanos, Virg. Ecl. x. 4: et amcena fluenta subterlabentis 
tacito rumore Moselle, Auson. in Mosella (Idyll. x.) 2: : 
cceli subter labentia signa, Lucret. i. 2. ed. Creech. — II. 
T'o escape, slip away ; navis subterlabens, Liv. xxx. 25. 
med. 

SuBTERLÍNO, levi, lítum, 3. (from subter and lino, 
ere), £o anoint or besmear underneath ; Sotira obstetrix 
tertianis quartanisque efficacissimum dixit plantas gri 
subterlini (illo, sc. menstruo), Plin. H. N. xxviii. 7. post 
med. $. 23. 

SusTERLÜO, Ére, (from subter and luo), /o wash 
away below : hence, to low beneath or under any thing ; 
Eridanus—gurgite sidereo subterluit Oriona, Claud. de 
v1 Consul. Honor. 177. 

SunTERLÜvio, onis, f. (from subterluo), a washing 
away, or flowing beneath ; et ut in eis solemus locis, quz 
vel humoris adsidui subterluvione cedentia vel levi prono 
lubrica vel cavo pendula vel sudibus aspera sunt, sus- 
penso vestigio iter incognitum potius tentare quam cur- 
rere, &c., Claud. Mamert. de Statu Anim. i. 2. 

SunTERMÉO, are, (from subter and meo, are), £o go 
beneath or under any thing; et junctos rapido pontes 
subtermeat wstu, Claud. de Apono 6r. 

SumTERNÁTO, are, (from subter and nato, are), o 
swim beneath or under any thing ; hi delphines crocodilos 
studio eliciunt ad natandum, demersique astu fraudulento 
tenera ventrium subternatantes secant, Solin. 32 (45). 
post med. 

SunTERNUS, a, um, (from subter), for infernus; e. g. 
nox, Prud. Hamart. 930 (922): antra, ib. adv. Sym- 
mach. i. 392. 

Sox TÉRO, trivi, tritum, 3. (from sub and tero), E 
To rub or rub off below, or simply, to rub off or rub ; 
boves ne pedes subterant, Cato R. R. 72: thus also, 
pedes boum subtriti, Colum. vi. 15 : si subtriti sint (pedes) 
contusive offensatione, Plin. H. N. xxviii. 16. post in. 
$. 72: ungule (asinorum) subtrite, Plaut. Asin. ii. 2, 
73: thus also, jumenta cito subteruntur, Sen. Ep. 51r. 
post med., sc. ungulis. II. To vub, bruise, or pound 
to pieces, to grind ; sextarium salis, Colum. xii. 5 : cepam 
aridam, ib. 56 (58): thus also, subtritus, a, um, e. g. 
pales, ib. ii. 11 (10). extr.: coriandro subtrito, Plin. H. 
N. xx. 20. post med. $. 82: sanguis lacerte, ib. xxx. 9. 
prope fin. $. 23: and to this may I. be referred, pedes, 
ungule, &c. 

SumsTERPENDÉO, ére, (from subter and pendeo), to 
hang under; mala sine terre tactu subterpendentia, 
Pallad. in Mart. x. 8. 

SunTERRANÉUS, a, um, (from sub and terra), sub- 
terraneous, that is under ground ; specus, Cic. Att. xv. 
26. post med.: Tacit. Germ. 16: ergastulum, Colum. i. 
6. post in. $. 3: animalia, Pallad. in Septemb. 3. $. 2: 
mures, Sen. Nat. Quiest. iii, 16. extr. : domus, Plin. H. 


SUBTERRENUS 


N. xxxvi. 13. med. $. 19, 2: structura, ib. cap. 22. prope 
fin. $. 50: manes et subterranea regna, Juv. ii. 149: 
cuniculo et subterraneis dolis peractum urbis excidium, 
Flor. i. 12. extr.: vens subterranem Istri, Plin. H. N. 
ix. 15. prope fin. $. 20: hence, subterraneum, subst., a 
place under ground, a subterraneous place ; cum ad in- 
feros demearis, ibi quoque in ipso subterraneo semi- 
rotundo, &c., Apul. Met. ante med. p. 260, 2. Elmenh. 

SUBTERRENUS, a, um, (from sub and terrenus, a, um), 
that is under ground, sublerraneous ; sol delapsus ocea- 
num, subterrenas orbis plagas illuminabat, Apul. Met. 
ix. med. p. 227, 27. Elmenh. 

SusTERRÉUS, a, um, (from sub and terreus, a, um), 
that is under. ground, subterraneous ; opinionem, quam 
super atris pecudibus habetis divisque subterreis, Arnob. 
vil. ante med. p. 283. Herald. (al. p. 226). 

SunTERSÉCO or Sup TER sECO, are, (from subter and 
seco), to cut under ; distribuens medium subter secat hic 
Capricornum, Cic. in Arat. 273. 

SunTERTÉNÜO or SUBTER TENUO, are, (from subter 
and tenuo, are), /o grow thin below ; annulus subter- 
tenuatur habendo, Lucret. i. 313. 

SunTEnRTÍUS, a, um, (from sub and tertius), Jess by a 
third; subtertii (numeri) tria ad quatuor, sex ad octo, 
Mart. Cap. vii. med. p. 252. Grot.: subtertizv minores, ib. 

SUBTERVÁCO or SUBTER VACO, are, (from subter and 
vaco, are), to be empty below; decidant in illum subter- 
vacantem locum, Sen. Nat. Quest. vi. ed. Gron. 

SunrERvÓLO or SuBTER voLO, are, (from subter 
and volo, are), £o ly below or under any thing ; rursus 
fragor intonat ingens hortantum, et vasto subter volat 
astra tumultu, Stat. 'Theb. iii. 670. ed. Gron. 

SUBTERVOLVO 0r SUBTER VOLVO, ére, (from subter 
and volvo), fo roll under any thing; ut nec amnium cur- 
sus subtervolvi credantur, Ammian. xxii. 8 (20). 

SURBTEXO, xui, xtum, 3. (from sub and texo), T 
T'o weave below or under any thing : hence, fo draw one 
thing under another, to draw before any thing; nubes 
soli, Ov. Met. xiv. 367, to obscure the sun by clouds: 
subtexe noctem; sidera et colum eripe, Sen. Hippol. 
956: sol diem subtexit Olympo, i. e. lucem et diem ccelo 
spargit, Val. Fl. v. 413: thus also, nox subtexta polo, 
Lucan. iv. 104: hence, £o cover or hide one thing with 
another from below ; ccelum fumo, Virg. /En. iii. 582 : 
diem nube, Sen. Phoen. 422 : nocturna celum subtexitur 
umbra, Stat. Sylv. iii. 1, 127: subtexunt nubila ccelum, 
Lucret. v. 467: cwrula nimbis, ib. vi. 451: ferro (i. e. 
multitudine telorum) subtexitur :ther, Lucan. vii. 519: 
nec ullis in ea regione nubibus subtexitur caelum, Lac- 
tant. ii. 13, 10: for this we otherwise find obtexitur; see 
Obtexo. II. To weave on: hence, fo join, connect, 
annecv, add; lunam alutw, Juv. vii. 192: subtexit fabulae 
huie, legatos interrogatos esse, &c., Liv. xxxvii. 48: et 
sic familiarum originem subtexuit, ut ex eo clarorum vi- 
rorum propagines possimus cognoscere, Nep. Att. 18, has 
annexed, sc. to each battle, peace, &c.: curam olitoris 
officiis villici, Colum. xi. r. post in. $. 2: huic rei civita- 
tes propagatas haud intempestive subtexturi (i. e. adjec- 
turi narrando) videmur, Vell. i. 14: subtextus esto flebili 
threno patris, laudi ut subibas emulus, Auson. in Pro- 
fess. vi. 3. Hence, subtexta malis bona sunt, Manil. iii. 
522, mixed with. III. T'o weave, or weave together : 
hence, (o join together, compose; originem familiarum, 
Nep. Att. 18. (see above) : carmina, "Tibull. iv. r, 211. 

SUBTEXTUS, a, um. See Subtexo. 

SunBTILÍILOÓQUEN TÍA, :, f. (from subtilis and loquor), 
i.e.subtilis locutio; Tertull. adv. Marcion. v. 19. post 
med. 

SunTILÍLÓQUUS, a, um, (from subtile and loquor), 
i. e. subtiliter loquens ; Tertull. adv. Marcion. v. 19. post 
med. 

SunTiLIs, e, (according to some, from sub and tela, 
sc. a filis tenuioribus, quz:& in tela bene texta oculorum 
aciem pene fallunt: Is. Voss. says, Quaelibet minutae res, 
víAci et cí2.z dicuntur: víAz et v7iAz idem ; cf. Voss. in 
Etymol.), pure, i.e. not thick or coarse, sublile, thin, 
slender, tender ; Lucret. iv. 86: corpus, Lucret. iv. 899: 
ignis, ib. vi. 224: exordia rerum cunctarum quam sint 
subtilia, percipe paucis, ib. iv. 114: thus also, primordia 
quique, unde anima atque animi constet natura neces- 
sum est, nonne vides quam sint subtilia quamque minuta, 
ib. 120: mitra, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 63: linum, Veget. 
de Re Vet. iii. r7. (al. iv. 16): Italia sine perfusione 
tostum (hordeum) in subtilem farinam (Hard.; earlier 
edd. have formam) molit, Plin. H. N. xviii. 7. post med. 
$. 14: mella contrahunt (apes) succumque dulcissimum 
atque subtilissimum ac saluberrimum, Plin. H. N. xi. 5. 
$. 4: raporum semen prestantius, quo subtilius, Plin. 
H. N. xviii, r3. med. $. 34: subtilior arundo, ib. xvi. 36. 
post med. $. 66, where arundo crassior firmiorque is op- 
posed to it: aliud corium (parietis) subtilius oportet im- 
poni, Pallad. i. r5: Grecia, Manil. iv. 718, slender, thin: 
acies gladii subtilis, Sen. Ep. 76. ante med., thin: hence, 
l. Fig., fine, i. e. exquisite, discerning, nice, accurate, 
exact, and sometimes, excellent, of things and persons; 
palatum, Hor. Sat. ii. 8, 38, a fine delicate palate: gula 
subtilior, Colum. viii. 16, 4: judicium subtile, Cic. ad 
Div. xv. 65; Hor. Ep. ii. r, 242, fine, exact: subtilis de- 
scriptio, Cic. Nat. D. ii. 47, accurate, exact: thus also, 
definitio, Cic. Or. i. 23: relique (epistole) subtiliores 
erunt, Cic. Att. v. r4. extr., more exact or particular: 
venustas subtilis, Cic. Or. i. 5, nice: subtilis et illa sen- 
tentia, Plin. H. N. xviii. 17. prope fin. $. 46, a fine, cor- 
rect, true, excellent thought: inventum subtilissimum, 
ib. xxxi. 3. med.: subtilis observatio, ib. xviii. 13. extr. 
$. 35: multa elata, multa pugnantia, multa subtilia, sc. 
in a speech, Plin. Ep. vi. 33. prope fin. s. 8. extr.: argu- 
mentatio, Quint. ii. 4. ante med. $. 8: divisio, ib. iv. 2, 
2: translatio subtilior, ib. vi. 3, 61: dicendi genus subti- 
lins, ib. xii. ro, 66: magma inter eruditos et subtilis 
questio fiat, Plin. H. N. xi. 16. med. $. 16: curationem 
desiderat, qu: inter subtilissimas haberi potest, Cels. vii. 
7. $. 13: tu modo subtiles, animo duce, percipe curas, 
i. e. accuratas, Sever. in /Etna 143: subtili rem summam 
perspice cura, Manil. iii. 43: occasionem subtilem felici- 
ter nactus, Apul. Met. iv. post in. p. 144, IT, a fine, ex- 
cellent opportunity: callidus et subtilis judex, Hor. Sat. 
ii. 7, rot : scrutabitur mille preceptor acer et subtilis 
origines nominum, Quint. i. 4. extr.: ille vir, quo nemi. 
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nem stas nostra graviorem, sanctiorem, subtiliorem de- 
nique tulit, Plin. Ep. iv. 17. ante med. $. 4, (perhaps) 
punctual or scrupulous in the observance of his duty: 
thus also of orators, philosophers, and writers; subtilis 
oratione, Cic. Or. i. 39, well-grounded, solid: thus also, 
Cotta subtilis (in dicendo), Cic. Or. ii. 8: Lysias egregie 
subtilis scriptor, Cie. Brut. 9. in.: Demetrius Phalereus 
disputator subtilis, Cic. Offic. i. r. post med.: Democri- 
tus subtilissimus omnium, Sen. Nat. Qusest. vii. 3: sub- 
tile vel spinosum potius disserendi genus Stoicorum, Cic. 
Fin. iii. r. extr., solid ; but facete, for Cicero frequently 
ridicules these philosophers, who delivered every thing 
without rhetorical ornament; and so it may also mean, 
without ornament. Hence, ad subtile, ezact/y ; seculum 
autem quid sit, usque adhuc arbitror ad subtile examina- 
tum non esse, Censorin. 17. post in. II. Cicero also 
uses this word of such orators as treated a subject in the 
way of solid proof, but not with rhetorical ornament ; it 
may then be rendered, plain, without ornament; subtilis 
orator, Cic. Or. 25 : thus also, subtilis oratio, Cic. Or. 5: 
subtile dicendi genus, ib. 21. in.: thus also, subtile dis- 
serendi genus Stoicorum, Cic. Fin. iii. r. extr. (see I.) 
SuBTILÍTAS, àtis, f. (from subtilis), fineness, i. e. thin- 
ness, sublileness, tenderness ; ferunt artificem (Protoge- 
nem) protinus contemplatum subtilitatem (ejus, sc. linez 
ab Apelle duct), dixisse, Apellem venisse, Plin. H. N. 
xxxv. IO. ante med. 8. 36, 11: ferramentorum subtilitas, 
i.e. acies; e.g. ut ferramentorum subtilitas non aliter 
induretur, ib. xxviii. 9. prope fin. $. 41: humoris, ib. ii. 
65. ante med. $. 65: insecta, immense subtilitatis ani- 
malia, ib. x. 76. extr. $. 98. ed. Hard. (according to other 
edd. xi. in.): tam opportuna injuric subtilitas (sc. of the 
workmanship of an artist) erat, ib. xxxiii. 12. post med. 
$. 55, delicacy, fineness : morosa c:xlandi fingendique ac 
tingendi subtilitas, ib. xxxv. proem. $. 1: florum, ib. 


xxi. 1, $. r: vene in pretenues postremo fibras subter | 


totam cutem dispersze adeo in angustam subtilitatem tenu- 
antur, ut penetrare sanguis non possit, &c., ib. xi. 37. 
extr. $. 79: muliebris, Vitr. iv. r. med., slenderness, 
tenderness: hence, I. In thoughts and actions, accu- 
racy, evactness, aculeness, shrewdness, penetration ; in 
hac (membrana, i. e. diaphragmate) fuit et peculiaris 
causa vicinitas alvi, ne cibo supprimeretur animus. Huic 


(i. e. diaphragmati) certe refertur adcepta subtilitas men- | 


tis; ideo nulla est ei caro, sed nervosa exilitas, Plin. H. 
N. xi. 37. post med. 8. 77: facile cedo tuorum scriptorum 
subtilitati et elezantiz, Cic. ad Div. iv. 4: ingeniis sub- 
tilitatem deesse, Tacit. Agric. 9: dicam, si mihi adcom- 
modaveris subtilitatem et intentionem tuam, Sen. Ep. 
II3. post in.: Aristoteles, vir immens:e subtilitatis, Plin. 
H. N. xviii. 34. ante med. $. 77: magna sua gloria in- 
ventores Greci subtilitate geometrica docent, ib. ii. 65. 
post med. $. 65: Eratosthenes in omnium literarum sub- 
tilitate et in hac utique preter ceteros solers, ib. c. 108. 
prope fin. $. 112: perversa grammaticorum subtilitas, ib. 
XXXV. 3. post in. $. 4: subtilitas parcimoni:s (al. parsi- 
monis») compendia invenit, cum vinea in pastinato seri- 
tur, obiter seminarium faciendum, ib. xvii. 22. ante med. 
$. 38, 9: subtilitatem Lysias habuit, Cic. Or. iii. 7: lin- 
gue subtilitas et elegantia, ib. ii. 7. med.: disserendi, ib. 
I5: sententiarum, Cic. Nat. D. ii. i. in.: Attica, Cic. 
Brut. 17: a disputandi subtilitate orationem ad exempla 
traducere, Cic. Tusc. iii. 23: cum ingenti subtilitate 
paronychia tollere, Petron. 31, dexterity, adroitness: sub- 
tilitate tanta extremitates imaginum ad similitudinem 
precise, ib. 38. II. Want of ornament in speaking ; 
orationis, Cic. Or. 23. in.: est enim in arte tanta tamque 
varia etiam huic minute subtilitati locus, Cic. Brut. 84. 
extr. lII. 4n ingenious remedy; impetum morbi 
monstrata subtilitate lenire, Petron. r7, si lectio certa. 
SunTILÍTER, adv. (from subtilis), finely, subtilely, de- 
licately; res subtiliter connexs, Lucret. iii. 739: ar per 
foramina subtiliter insinuatus, Lucret. vi. 1030 : subtili- 
ter fodere, Pallad. in Feb. 21. extr., not deeply. Hence, 
T. Finely, acutely, accurately, exactly, correctly; judicare, 
Cic. Verr. iv. 57: disputare graviter, ornate, Plin. Ep. i. 
10. ante med. $. 5: numerum exsequi, Liv. iii. 5. extr., 
strictly, exactly : aut quo modo ista aut perspicua dice- 


mus aut menti impressa subtiliter, cum sit incertum, vere | 


inaniterve moveatur? Cic. Acad. iv. 11. med., exactly, 
clearly, correctly: subtilius dividere, Plin. H. N. v. 12. 
8. r3: JEsculapius, qui, quoniam adhuc rudem et vulga- 
rem hanc scientiam paulo subtilius excoluit, in deorum 
numerum receptus est, Cels. pref. post in.: subtilissime 
perpolita, Cic. (see below): de republica quid ego tibi 
subtiliter ? tota periit, Cic. Att. ii. 21. in. TLLx4i 
large, fully, copiously; subtiliter et copiose disserere, Cic. 
Fl. 17: scribam ad te alias subtilius, Cic. Att. i. 13. extr. : 
subtilissime perpolita, Cic. Balb. 22: quid ego tibi sub- 
tiliter ? Cic. (see above, for I. and II. may be connected). 
III. Without ornament in speaking ; humilia subtiliter 
dicere, Cic. Or. 29: privatas causas et eas tegues agimus 
subtilius, Cic. ad Div. ix. 21. 

SunTíwÉO, ui, 2. (from sub and timeo), to fear a 
little, or to be a little afraid; num quid subtimes, ne, &c., 
Cic. Phil. ii. 14. 

SusTINNÍO, ire, (from sub and tinnio), £o sound or 
clink a little; ut subtinniret, cymbalo incessit, Tertull. 
de Pall. 4. post med. 

SunTÍTUno, are, (from sub and titubo), £o totter some- 
what (a little); fide subtitubante, Prud. in Apoth. 82 
(al. 650). 

SUBTRACTUS, a, um. See Subtraho. 

SunTRÁHO, xi cum, 3. (from sub and traho), fo 
withdraw or remove secretly or underhand; or gen., to 
withdraw, remove, take away, deprive; aggerem cunicu- 
lis, Ces. B. G. vii. 22: impedimenta fuga clandestina, 
Hirt. B. G. viii. 33: colla jugo, Ov. Trist. v. 2, 40: ali- 
cui cibum, Cic. ap. Non. 2. n. 284: eam materiam, qua 
ledere videtur, ducendo ssepius alvum, subtrahebant, Cels. 
iii. 4. post in., carried off: vires subtrahit ipse timor, Ov. 
Her. xiv. 132: Calavios mors judicio subtraxit, Liv. ix. 
26: cui judicio eum mors subtraxit, Liv. vi. 1: prope 
sacrilegium ratus sum Cosso spoliorum suorum Cosarem,- 
ipsius templi auctorem subtrahere testem, Liv. iv. 20: 
peculium alicui, Plaut. Cas. ii. 2, 8: materiem subtra- 
heremus furori tuo, Cic. Dom. 5: nolite mihi subtrahere 
vicarium, diligenti& mes; nolite eum, cui rempublicam 
cupio tradere incolumem ab his tantis periculis defendam, 


SUBTRISTIS 


Cic. Mur. 37. extr.: consulem fortuna bello subtraxit, 
Liv. viii. 29: rationem scienti: alicui desideranti, Colum. 
xi. 1, 12: matrem labori, ib. vii. 9. ante med. $. 4: thus | 
also, subtractus, a, um ; e. g. arma flagito propere mihi 
subtracta- reddi, Sen. Herc. Fur. 1241: subtractus mili- 
tum ire, Tacit. Hist. ii. 7. Hence, se, to withdraw, re- 
tire; adspectu (for adspectui), Virg. /En. vi. 465: se a 
curia et ab omni parte reipublice, Cic. Q. Fr. ii. 6. post 
med. 8. 6: servus domino se subtraxit, Ulp. in Pand. xxi. 
1, 17. post med. $. 11: Armeniam ad Parthos se subtra- 
hentem, sc. a Rom. imperio, i. e. transeuntem, Flor. iv. 
12. post med. $. 43. Also simply, se subtrahere; e. g. 
subtrahere sese, ne interesset, &c., Liv. xliv. 16: subtra- 
hente se quoque, nt credidisse potius temere quam finxisse 
rem talem videri posset, i. e. cum quisque se subtraheret 
et auctorem se esse negaret, Liv. xxviii. 27. "Thus also, 
subtrahi, for subtrahere se; e.g. ne pedibus raptim tel- 
lus subtracta feratur in barathrum, Lucret. vi. 604: sub- 
tractus fuga, Plin. H. N. viii. 37. post med. $. 56, having 
escaped or fled : ebrioso cura officii pariter cum memoria 
subtrahitur, Colum. xi. r, 13: mater labori subtrahitur, 
ib. vii. 6. ante med. Hence, I. Subtrahere oculos, 
to turn away one's eyes, Tacit. Aun. iii. 535 and Agric. 
485- II. To omit, pass over in silence ; nomina, ib. 
Ann. i. 81: significationem, ib. XN. B. Solum (i. e. 
mare) subtrahitur, Virg. /En. v. 199, of persons rowing ; 
but solum (i. e. terra) subtrahitur, Tacit. Ann. i. 70, of 
one swimming over. 

SunTnISTIS, e, (from sub and tristis), somewhat or a 
litle sad or sorrowful ; subtristis visus est esse aliquan- 
tulum mihi, Ter. And. ii. 6, r6: subtristior, Hieron. Ep. 
3. ad Heliod. post in. 

SunTRITUS,a, um. See Subtero. 

SunTUNDO, tdi, tüsum, 3. (from sub and tundo), to 
beat a. litile ; flet (femina) teneras subtusa genas, Tibull. 
i.10 (11), 55. ed. Heyn., &c. Some edd. have subfusa 
(suffusa). 

SunTURPÍCULUS, a, um, (from sub and turpiculus, a, 
um), somewhat base or mean; etiam subturpicula mihi 
videbatur esse z24v»92íz, Cic. Att. iv. 5. in. 

SunTURPIS, e, (from sub and turpis), somewhat or a 
little base or mean ; exprimenda enim sunt et ponenda 
ante oculos,L—et quz sint, quod ridiculi proprium est, 
subturpia, Cic. Or. ii. 66. in. 

Suns, adv. (from sub, like intus, from in), below, 
beneath, «underneath, under ; ambulare, Cato R. R. 48: 
labris, subnigris aut rubicundis neque resimis superiori- 
bus nec pendulis subtus, Varr. R. R. ii. 9. post in. 8. 3: 
subtus Macedones cuniculis oppugnabant, Liv. xxxvi. 
25: subtus frigescit terra, Lucret. vi. 865: animalia 
subtu' vagari contendunt, ib. i. 1060: fistulosus cancer 
subtus suppurat sub carne, Cato R. R. 157: ubi subtus 
porro, &c. (this passage is not complete, words are want- 
ing in the text), Plaut. Cas. v. 2, 25: also some read 
(e. g. Gesn. in "T'hes.), Tacit. Hist. iv. 23, ut alii super- 
stantes, tanquam ex aggere preeliarentur, pars subtus— 
muros subruerent, where most edd. have intus ; subtus, 


more suitable. 

SunBTussío, ire, (from sub and tussio), £o cough «a 
little; cui cum sub linguam tetigeris, subtussiet, Veget. 
de Re Vet. iii. 25, 2. (al. v. 24, 2). 

SunBTUsUS, a, um. See Subtundo. 

SunBvas, ádis, m. (from sub and vas), an under surety, 
i. e. one that is surety for a surety ; sed enim cum prole- 
tarii et assidui et sanates et vades et subvades et viginti- 
quinque asses et taliones, furtorumque qusestio cum lance 
et licio evanuerint omnisque illa x11 "'abularum antiqui- 
tas——consopita sit, &c., Gell. xvi. 10. ante med. 

SUnUcULA, »,f. IL. Sc. vestes (probably from subu- 
culus, a, um, from the old subuo or subduo, to draw 
under, like exuo, to draw off, induo, to draw on ; accord- 
ing to others, from sub or subtus), «2 under garment, a 
shirt, smock, &c.; subucula pexe trita subest tunicz, 
Hor. Ep. i. , 95: hyeme quaternis cum pingui toga tu- 
nicis et subuculze thorace laneo muniebatur, Suet. Aug. 
82: posteaquam binas tunicas habere coeperunt, institu- 
erunt vocare subuculam et indusium, Varr. ap. Non. 14. 
n. 36: capitium ab eo quod capit pectus: alterum, quod 
subtus, a quo subucula; alterum, quod supra, a quo sup- 
parus, Varr. L. L. iv. 30, who therefore seems to derive 
it from subtus. lI. 4 kind of cake used at sacrifices ; 
Fest., who says, Subuculam /Elius Stilo et Cloatius iis- 
dem fere verbis demonstrant vocari, quod diis detur ex 
alica et oleo et melle: nam de tunice genere notum est 
omnibus. Paul. ex Festo says, Subucula genus libi dici- 
tur ex alica et oleo et melle, et genus vestimenti. 

SUBUCÜLATUS, a, um, (from subucula), i. e. subucula 
indutus, having on or wearing a subucula; nec a verbis 
modo, sed a nominibus quoque derivata sunt quzdam, ut 
a Cicerone subuculatum, &c.,—fimbriatum et figulatum, 
Quint. viii. 3. ante med. $. 32, according to some old 
edd., where the later have sullaturit, fimbriaturit et figu- 
laturit. Burmann and Gesner prefer the above reading, 
subuculatum, &c. N. B. It is the part. of subuculo, are, 
i. e. subucula induere, fór adjectives in atus are for the 
most part properly participles. 

SunucÜrLo, are, i. e. subucula induere: see Subucu- 
latus. 

SunvEcTIO, onis, f. (from subveho), a bringing, bear- 
ing, carrying, conveying ; frumenti, Liv. xliv. 8: Tacit. 
Ann. xiii. s1: thus also, subvectiones dur (frumenti), 
Cms. D. G. vii. r0: subvectiones marine per portus, 
MELLE 

SunvEcTO, are, (freq. of subveho), /o bear, bring, 
carry, convey ; saxa humeris, Virg. /En. xi. 131: corpora 
cymba, Virg. /En. vi. 303: asini tibi subvectabant rure 
virgas ulmeas, Plaut. Asin. ii. 2, 74: subvectant saxa, 


Sil. iv. 21: hi—candidas mappas subvectant epulasque | 


lautiores, Stat. Sylv. i. 6, 32: jumenta nomen a re 
traxere, quod nostrum laborem, vel onera subvectando 
vel arando juvarent, Colum. vi. pref. $. 3. 

SuBVECTOR, Oris, m. (from subveho), one that carries 
or conveys; Bosporus subvector Inachisz virginis, Avien. 
Descript. Orb. 199. , 

SunvECTUS, us, m. (from subveho), for subvectio, a 
conveying ; et provisi ante commeatus, quorum subvectu 
pauci avidius progressi et repentinis hostibus circumventi 
ira magis quam metu ceteros adcenderunt, Tacit. Ann.xv.4. 


on account of the superstantes which is opposed to it, is | 


SUBVECTUS 


SuBvECTUS, a, um. See Subveho. 

SunvÉno, xi, ctum, 3. (from sub and veho), — I. To 
carry or bring up ; qui subvehat orbem, Lucret. v. 516: 
quistionum summa est, quanam ratione in tantam al- 
titudinem subvecta sint czementa, Plin. H. N. xxxvi. 12. 
post med. $. 4: hence, £o convey (ships, &c.) up a river, 
against the stream ;. classis Amisiw reliota, lvo amne; 
erratumque in eo, quod non subvexit, Tacit. Ann. ii. 8, 
sc. classem, that he did not go up with the fleet : inqui- 
lini contrario amne naves subvehunt, Plin. H. N. xxi. 
12. extr. $. 43 : hence, subvehi, to be conveyed or brought 
up, or, to go, ride, &c. up; curru subvecta per a£ra, Ov. 
Met. viii. 796: ad templum summasque ad Palladis arces 
subvehitur magna matrum regina caterva, sc. pilentis, 
Virg. /En. xi. 478: nox polum subvecta tenebat, ib. v. 
721: hence, £o convey (wares) up the stream or from the 
sea; frumentum flumine Arari subvexerat, Ces. B. G. 
i. 165 or here it may mean simply, to convey : thus also, 
subvehi, £o be brought or to come up (up the stream or 
from the sea to land) ; subvecta utensilia ab Ostia, Tacit. 
Ann. xv. 39: naves Tiberi subvectas, ib. 18: matris ci- 
neres Romam "Tiberi subvectos, Suet. Cal. 15: adversum 
remis superes subvectus ut amnem, Virg. /En. viii. 58 : 
Germanicus Nilo subvehebatur, TTacit. Ann. ii. 60: sub- 
vecta ponto agmina terrebant muros, Ov. Met. vi. 422 : 
flumine adverso subvectum, Liv. xxiv. 40. II. To 
convey, conduct, transport ; commeatum ab Roma, Liv. 
iii. 23: commeatus, Liv. xxii. 16: thus also, frumentum 
fluvio Arari, Ces. (see I.): hence, subvehi, £o be convey- 
ed ; utensilia, Tacit. (see above): naves, ib. (see above): 
commeatus subvehebantur, Liv. ix. 15, 23 and 43. Also, 
to go to; Liv. xxiv. 40. in., Philippum lembis biremibus 
flumine adverso subvectum ; or this may mean, having 
gone up: subvecta ponto agmina, Ov. (see above): nox 
atra polum subvecta tenebat, Virg. (see above, with several 
more examples). It matters little whether the ancients 
understood * towards! or *upwards' by sub in this word. 

SuBvELLO, velli, vulsum, 3. (from sub and vello), 1o 
pluck, pull out ; rador, subvellor, desquamor, Lucil. ap. 
Non. 2. n. 202, where some read, subellor, i. e. quasi su- 
bere defricor: thus also, subvulsus or subvolsus, a, um ; 
e. g. qui barba volsa feminibusque subvolsis ambulet, 
Scipio Afric. ap. Gell. vii. 12. 

SunvEÉxÍO, veni, ventum, 4. (from sub and venio), £o 
come to a place ; cum cohortibus subvenit, Tacit. Hist. ii. 36 : 
etiam qui subveniebant, ib. 26: ceteros vis sua aut equi- 
tes subvenientes periculo exemere, ib. Ann. ii. 11: auxi- 
lium patrum invocabat; resistentibus srarii preetoribus, 
subvenit Cesar, et pretium zedium Aurelio tribuit, ib. i. 
75; in all which passages it may mean, to come to à 
place; or it may be rendered, to come to one's help: 
aliud etiam in eo (sale) mirabile est, quod tantumdem 
nocte subvenit, quantum die auferas, Plin. H. N. xxxi. 
7. post in. $. 39, just as much salt comes anew : hence, 

I. To come to one's help, to assist, help, aid ; rogare; ut, 
quoniam sibi vivo non subvenisset, mortem suam ne inul- 
tam pateretur, Cic. Divin. i. 27. post med.: patrie sub- 
venire et opitulari, Cic. Offic. i. 43: innocentiwe, Cic. 
Cluent. 1: subveni mihi atque adjuva, Plaut. Aul. ii. 8, 
,24: nisi quid leno subvenit mihi, ib. Pseud. iv. 7, 47: 
|, subveniundum Adherbali censebant, Sallust. Jug. r5 (18): 
homini perdito et collum in laqueum inserenti, Cic. Verr. 
iv. 17: utrique provincie, Cic. ad Div. xv. 4. ante med. 
8. 16 : inopi, Ter. And. ii. 1, 2: fessis rebus, Plin. H. N. 
7. ante med. $. 5: also without a dative; visum esse in , 
somnis ei qui erat in hospitio, illum alterum orare, ut - 
subveniret, quod sibi a caupone interitus pararetur, Cic. 
Divin. i. 27. med., where sibi may easily be understood : 
et defendam et subvenibo (for subveniam) sedulo, Plaut. 
Men. v. 7, 20: serva et subveni, ib. Merc. v. 4, 35: 
rogo, przetor, subveni, succurre, Gell xi. 7. extr.: et 
subventuros auferet unda deos, Ov. Am. ii. 16, 21: also 
with an accus. (as other compounds with sub have an 
accus.), but it seems to occur only in the passive; tecta 
vero—unde aut initio generi humano dari potuissent 
aut postea subveniri, si vi tempestatis——corruissent, nisi, 
&c., Cic. Offic. ii. 4. in., unless we understand sub- 
veniri, impersonaliter, sc. iis (tectis): also of diseases, 
1o relieve, heal, cure; gravedini, queso, omni rationi 
subveni, Cic. Att. xvi. r4. extr.: saluti remediis, Cic. 
Cluent. 24: amurca dentium stabilitati subvenit efficacis- 
sime, Plin. H. N. xxiii. 3. post med. $. 37: castoreum 
comitiali morbo correptis olfactu subvenit, ib. xxxii. 9. 
extr. $. 37: peucedani succus pectoris doloribus subvenit, 
ib. xxvi. 5. extr. $. 15 : alica longo morbo ad tabitudinem 
redactis sabvenit, ib. xxii. 25. ante med. $. 61: also of 
the przetor, £o assist in a. judicial way, to support; sed si 
flagris, si verberibus, si (this si is omitted in some edd.) 
vulneravit non mediocria, zequissimum erit, praetorem et. 
subvenire, Ulp. in Pand. xlvii. 1o, 7. post med. $. 2 : also 
passivé ; huic quoque rei subventum est maxime a nobis, 
Cic. Att. i. 17. prope fin.: priusquam ex castris subveni- 
retur, Sallust. Jug. 54 (58): ni subveniatur, Liv. xxiii. 
14: nisi in tempore subventum foret, Liv. xxxiv. 18. — 
Il. T occur to the mind, to come into one's thoughts ;. ut 
queque vox animadverti indidem digna supp 
xix. 7. ante med.: also seq. infin.; mihi subvenit ad - 
auxilium civile decurrere, Apul. Met. iii. extr. p. 141, 37. 
Elmenh. 


NEL 


SunvENTO, are, (freq. of subvenio), to come to one's —— 
assistance, to assist ; alicui; e. g. spes bona, obsecro, sub- - 


venta mihi, Plaut. Rud. i. 4, 11. «mprwtapoapil fo 
SunvENTOR, Oris, m. (from subvenio), am assistant, 
helper ; populi, Inscript. ap. Grut. p. 459. n. 1: civium 
, sitem 


sorie intentionis episcynio disperso, quantum 
passivitas offert, libertinos in Kai 
in liberalibus, dediticios in ingenuis, rupices 
scurras in forensibus. Festus says, Subv 
bus ustam significat Plautus, cum ait, 
peditam, subverbustam, sordidam. 
'"ertull. derives it from verber; then 


"u ud 
verbero: and Ursinus would read verberi 
in Festus. 

SunvÉRnÉOnR, ítus sum, 2. 


SUBVERSIO 


eare or fear for a litlle ; venit enim mihi in mentem 
subvereri interdum, ne te delectet tarda decessio, Cic. ad 
Div. iv. ro. 

SunvEnslo, onis, f. (from subverto), an overthrowing, 
destroying ; humani generis, Arnob. i. ante med. p. 9. 
Herald. (al. p. 7): propter que tantas animorum sub- 
versionibus concitasti, ib. v. ante med. p. 207. Herald. 
(al. p. 165): cum enim subverteret Deus civitates regio- 
nis illius, recordatus Abrahe liberavit Lot de subver- 
sione urbium, in quibus habitaverat, Vulgata Genes. xix. 
29. 

soam or SuBvOnsO, are, (freq. of subverto), i. q. 
subverto, £o overthrow, destroy, subvert; thus also per- 
haps it is, Plaut. Curc. iv. r, 23, vel qui ipsi vortant, vel, 
qui (i. e. quo) alii subvorsentur, przbeant; ed. Gron. 
and Camerar., &c.: it occurs nowhere else. Gronovius 
explains it, preebeant institoribus merces, quibus negotia- 
tionem exerceant sub aliis ; as also he understands merces 
with vortant ; but then we must have subvorsent. Other 
edd. have different readings; qui aliis ut versentur pre- 
beant, ed. Taubm. and Buchner.: qui aliis subvertendos 
prebeant, ed. Douz. 

SuBVERSOR, oris, m. (from subverto), an overthrower, 
subverter, destroyer ; legum, Tacit. Ann. iii. 28. 

SunsvERsUS, a, um. See Subverto. 

SunvERTO or SuBvonRTO, ti, sum, 3. (from sub and 
verto), I. To overturn, subvert ; sylvam, Lucan. iii. 
436: moles, Ov. Fast. vi. 645: cui non conveniet sua 
res, ut calceus olim, si pede major erit, subvertet (eum); 
si minor, uret, Hor. Ep. i. 10, 43: statuas, Suet. Calig. 
34: mensam, Suet. Ner. 47: simulacrum, Plin. H. N. 
xv. 18. prope fin. $. 20: qui lupinum stercorandi causa 
serit, nunc demum aratro subvertit, Colum. xi. 2, 44: 
neque recessit usquam (Manlius), donec (Gallum) sub- 
vertit, ne Gallus impetum icti haberet, Claudian. Qua- 
drig. ap. Gell. ix. 13. extr., threw to the ground: thus 
also, subversus, a, um ; e. g. montes, Sallust. Cat. 13: 
Arisbe terrarum motu subversa, Plin. H. N. v. 31. prope 
fin. $. 39: imagines, Tacit. Hist. iii. 7 : obices portarum, 
Tacit. Ann. xiii. 39: hence, II. Fig., to overthrow, 
destroy ; majestatem, Lucret. v. t135 : decretum consulis, 
Sallust. Jug. 30 (32) : avaritia fidem, probitatem ceteras- 
que bonas artes subvertit, Sallust. Cat. 10: imperium, 
Justin. vi. 3: mores patrie, ib. xii. 5: leges ac liberta- 
tem, Sallust. in Or. Philippi adv. Lepid. ante med.: est 
enim ita comparatum, ut antiquiora beneficia subvertas, 
nisi illa posterioribus cumules, Plin. Ep. iii. 4. post med. 
$. 6: interpretationem adversarii, Quint. vii. 6. in.: le- 
gem, ib. vii. 7, 6: prejudicia, ib. v. 11, 13 : testamentum, 
Val. Max. vii. 8, 1: probationes scelerum, Tacit. Ann. 
ii. 7: florentes privignos, ib. iv. 71: pudicitia subversa, 
Plin. H. N. xvii. 25. extr.: opes, Lucan. viii. 273: ne 
nimium modo bon: tuze iste nos rationes, Micio, et tuus 
iste equus animus subvertat, ''er. Ad. v. 3, 51, ruin. 

SunvEsrÉRUS, a, um, (from sub and vesperus, a, 
um), éhat is towards the west, western: hence, subves- 
perus, sc. ventus, a south-west wind, Vitr. i. 6. 

SuBvEXUS, a, um, (if convexus, a, um be for con- 
vectus, from conveho (see Convexus), then subvexus 
would be for subvectus), bending downward, slanting, 
sloping ; it occurs only, Liv. xxv. 36, omnia fastigio leni 
subvexa, of a gentle ascent. 

SunvirLÍCcus, i, (from sub and villicus), (i. e. qui est 
sub villico), an under steward on an estate, an under 
bailiff ; hortorum, Inscript. ap. Grut. p. 1112. n. r. 

Sunvíniípnis e, (from sub and viridis), somewhat 
green, greenish; folia, Plin. H. N. xxv. 9. post med. 
8$. 65: balanitz (gemmz) duo genera habent, subvirides 
et Corinthii seris similitudine, ib. xxxvii. Io. ante med. 
$. 55 : emplastrum, Scrib. Larg. 201 and 202. 

SUBÜLA, :, f. (probably from suo, whence also is de- 
rived sutor) « pointed instrument, perhaps, « punch, 
shoemaker's awl; wnea, Colum. vi. 5, 4: media pars 
eadem subula transuitur, ib. Gesn. ; but here ed. Schneid. 
reads fibula: das gladiatores, sutorum regule, cerdo, 
quodque tibi tribuit subula, sica rapit, Martial. iv. 16, 2: 
baccam stercoris caprini subula subtiliter excavare, Pal- 
lad. in Januar. xiv. 3: hence, subula leonem excipis ? 
Sen. Ep. 82. extr., proverbially, i. e. do you arm yourself 
so badly against a great danger ? 

SÜnBULCUs, i, (for subulicus, adject., sc. pastor; and 
so probably from subus, ablat. of sus: Gellius, xiii. 9, 
derives it from 29«e82s, subuleus: he says, Quod 59ze8« 
(Greci dicunt), nos subuleus dicimus, but the former 
derivation seems more natural; cf. Voss. in Etymol.), « 
swine-herd ; Varr. R. R. ii. 4. $. 14 and 20: Martial. x. 
93; 10: porculatoris et subulei diversa professio, Colum. 
i. pref. $. 26. 

SUBÜLO, onis, m. T. i. q. tibicen, « Jffute-player ; 
Enn. ap. Varr. R. R. vi. 3. ante med.; and ap. Fest.: 
"Turnebus derives it from sibilus: Vossius differently ; 
see Voss. Etymol. N. B. Festus and Varro say that in 
the Etrurian language it is i. q. tibicen. II. (Perhaps 
from subula), « hart, having pointed horns without knags 
or lines ; Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 45, where Pliny 
says, In eo genere (cervorum) subulonibus ex argumento 
dictis: again, cervi pulmonem, maxime subulonis, ib. 
xxviii. 17. post in. $. 67: probably, our *spitter;' unless 
it be a peculiar species. According to Salmasius it is i. q. 
oryx, but this is refuted by Harduin ad Plin. H. N. xi. 
37- III. (Probably from subula), i. q. piedico; e. g. 
perverse Veneris postico vulnere fossor, Lucili vatis su- 
bulo pullipremo, Auson. Epigramm. lxix. (Ixx.) 8; as 
Turnebus supposes. 

SunvÓLo, are, (from sub and volo, are), I. Toy 
up; hse sursum—.in ccolestem locum subvolent, Cic. 

i r7: numerusque ex agmine major subvolat, et 
remos plausis circumsonat alis, Ov. Met. xiv. 507: pre- 
pes subvolat, ib. $77: utque novas humeris adsumserat 
alas, subvi atque iterum corpus super cquora mittit, 
ib. xi. 790. ^ 1l. To fly beneath or under any thing. 

SuBvoLsus or SuBvULSUs, a, um. See Subvello. 

. Susvorvo, ére, (from sub and volvo), I. To roll 
«p; manibus saxa, Virg. /En. i. 424 (428). II. To 
or under any thing. 

Un I. A town of Hispania Tarraconensis on 
the river Rubricatus (in Catalonia); Mela ii. 6: Plin. 
H. N.iWi. 3. ante med. $. 4; and Ptol., (Xoófovg) ; said 
by Harduin to be the modern Villa nova. — II.'A river 


SUBURA 


of Mauritania Tingitana; Plin. H. N. v. r. med. 8. 1; 
and Ptol. : 

SUnBURA or SÜnBuRRaA, c, f. the name of a street or 
place in Rome where harlots dwelt, and various articles, 
especially garden-stuff and other provisions, were sold; 
Liv. iii. r3: Martial. vi. 66, 2: vii. 30, 12: x. 94, 5; 
and Festus: Pers. v. 32: Varr. L. L. iv. 8: clamosa, 
Martial xii. 18, 2: in it was also a schola structorum 
(for the table); Juv. xi. 141. N. B. It is written also 
Sucura, or contr., Suc.; see Quint. i. 7, 28, who says, 
Subura cum tribus literis notatur tertiam ostendit; cf. 
Varr. L. L. iv. 8, and Festus, who derive the name a 
pago Succusano: Festus says that some derive this name 
Succusanus from suceurro, and that this part and tribe 
were so named a stativo presidio, quod solitum sit suc- 
currere Esquiliis infestantibus eam partem urbis Gabinis, 
indicioque esse, quod adhuc ea tribus per C literam non 
B scribatur. 

SUBURANENSsIS, e, (from Suburanus), i. q. Subura- 
nus; e. g. Suburanenses, the inhabitants; non levis con- 
tentio solebat esse inter Suburanenses et Sacracienses, 
Fest. in October. 

SÜBURANUS or SUBURRANUS, a, um, (from Subura), 
in or belonging to the Subura (see Subura); tribus, a 
Roman tribe (urbana, Fest., and Plin. loc. cit.), Cic. 
Agro 220 su VAarrTosToeoiva 85s Plin; HN xvitis!a: 
ante med. 8. 3; for which we find also Succusana tribus, 
Fest.; cf. Subura: again, canes, Hor. Epod. v. £8: cli- 
vus, Martial. v. 23, 5: magistra, ib. xi. 79, 11. 

SünunBANÍTAs, àtis, f. (from suburbanus), nearness 
fo a city ; provincie (Sicilie), Cic. Verr. ii. 3: intuta est 
latrociniis suburbanitas, Symmach. Ep. ii. 22. 

SÜnvRBANUS, a, um, (from sub and urbanus, a, um), 
that is, dwells, or is situate near a city (especially Rome) ; 
ager, Cic. Divin. ii. 32: gymnasium, Cic. Or. i. 21. 
extr.: fundus, Cic. Q. Fr. iii. 1, 3: rus, Cic. Rosc. Am. 
46: villa, Ulp. in Pand. xlix. 4, 1. post med. $. 9: regio 
Italie, Colum. xi. 2, 61: colis (caulis) suburbanus, i. e. 
in suburbano horto nascens, Hor. Sat. ii. 4, r5 : thus 
also, lecta suburbanis mittuntur apyrina ramis, Martial. 
xiii. 43, 1: Italia, i. e. pars Italie, vicina Romse, Plin. H. 
N. xxvi. 4. post in. $. 9: litus, ib. ix. 18. $. 31: fretum, 


Martial v. 1, 4: peregrinatio suburbana, i. e. per loca | 


urbi propinqua, Tacit. Ann. iii. 47: crimina suburbana, 
i. e. commissa prope Romam, ib. xiii. 43: hence, subur- 
banum, subst., sc. preedium, or rus, «n estate near a city 
(especially Rome); e suburbano redeuntem, Plin. H. N. 
viii. 40. post in. $. 61: in villas ac suburbana, Plin. H. 
N. xxxi. 3. post med. $. 25: in hortis aut suburbanis 
suis, Cic. Rab. Post. 10: detorquentibus publicam salu- 
tem in suburbana amicorum deportare, Cic. Verr. i. 20. 
extr.: malo enim esse in Tusculano, aut uspiam in sub- 
urbano, Cic. Att. xvi. 13. post med.: nihil in hortis po- 
suit, nihil in suburbano, Cic. Verr. iv. 54: Coririthioque 
plura de suburbano, Martial. v. 36, 3: de suburbano 
emendo, Cic. Q. Fr. iii. r. $. 7. 

Süsunnzícanius, a, um, (from sub and urbicarius, 
and so from urbs), i. q. suburbanus; e. g. regiones or 
partes, Cod. "Theod. xi. 1, 9: xi. 16, 12 : xi. 28, r2. 

SüBuR2ÍUM, i, n. (from sub and urbs), perhaps, « 
suburb ; occurs only, Cic. Phil. xii. 10. in.: hisce ego me 
viis committam, qui terminalibus nuper in suburbium, ut 
eodem die reverterer, ire non sum ausus ? Some cite also, 
de suburbio emendo, Cic. Q. Fr. iii. r. prope fin. 8. 7; 
but here most edd., e. g. Ernest., &c., read suburbano. 

SünvnRGÉO, ére, (from sub and urgeo), (o drive close 
io ; proram ad saxa, Virg. /En. v. 202. 

SuvBURGIA, 2, f. a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

SÜBURO, ussi, ustum, 3. (from sub and uro), T 
T'o burn below or from below. Il. 7o burn a little, to 
singe, scorch ; crura, Suet. Aug. 68: corpus subustum, 
Paulin. Nol. Carm. vii. 37. 

SuBURRA, SUBURRANUS, a, um, &c. 
&c. 

SuBus, i, m. a river of Libya interior, falling near 
mount Atlas into the Atlantic ocean ; Ptol. 

SüBusTÍOo, onis, f. (from suburo), I. A singing, 
scorching. II. 4 burning from below: hence, a heat- 
ing from below ; thermarum, Cod. "T'heod. xv. r, 32. 

SUBUSTUS, a, um. See Suburo. 

SunvuLsus or SUBVOLSUS, a, um. See Subvello. 

SunsvurTÜnÍUS, a, um, (from sub and vulturius or 
vultur), somewhat like a vulture ; ut in ocellis hilaritudo 
est! eia, corpus quojusmodi (for cujusmodi) ! subvultu- 
rium ; illud quidem subaquilum volui dicere, Plaut. Rud. 
li. 4, 9: it occurs nowhere else; a person is there prais- 
ing a maid to whom he attributes a corpus subvulturium, 
but says that this was a slip of the tongue, and would 
have said subaquilum : perhaps it means, waggish, 
roguish. Others explain it, blackish. In the end it is a 
fondling expression, which frequently has no real or suit- 
able sense. Perhaps it is simply a play upon the words 
aquila and vultur, or vulturius, and so (facete), vulture- 
like, eagle-like. 

Suc, as a contraction for Suburana tribus; e. g. cura- 
tores Trib. Suc. junior., i. e. tribus Suburanze juniorum, 
Inscript. ap. Grut. p. 104. n. 6, and p. 293. n. 3. (See 
above, Subura). 

SuccaBaR, a town of Mauritan. Cesar.; Plin. H. N. 
v. 2. prope fin. $. r. prope fin.; and Ptol, by whom it is 
called Zo»x;éBBupi,— It is otherwise called colonia Augus- 
ta, according to Plin. loc. cit.: also, municipium Suga- 
barritanum, Ammian. xxix. 5. ante med. ed. Vales. (al. 
c. 26). 

SuccAsINUS, a, um. Succasini, a name of the in- 
habitants of Interamna, on the river Liris in Latium, 
otherwise called Lirinates; e. g. Interamnates Snuccasini, 
qui et Lirinates vocantur, Plin. H. N. iii. 5. post med. 
$.9. "They were called Succasini for Subcasini, because 
they dwelt near the town Casinum (sub Casinum). 

SaccassEs, ium, a. people or inhabitants of a town of 
Gallia Aquitan.; Plin. H. N. iv. 19. $. 33. 

,SuccEDANÉUS or SUCCIDANÉUS, a, um, I. That 
steps into the place of another or is. put for it, vicarious, 
substituted ; nec patiuntur succedanei esse alieni periculi, 
Ulp. in Pand. xxvi. 7. 3. extr. Torrent. where ed. Ha- 
loand. reads ut succedanei sint, &c.: heres ipsius dolo 
proxime culpe suecedaneus est, Ulp. ib. xxvii. 8, 4 : is 
pro eo, quem succedaneum subrogavit, perpetue solutioni 


See Subura, 


SUCCEDO 

statuatur obnoxius, Cod. Just. xi. 62, 3: pater erit suc- 
cedaneus functionis, ib. x. 31, 27 : ut meum tergum stul.- 
titi; tue subdas succidaneum, Plaut. Epid. i. 2,720 
faceté : asinum pro homine succidanenm, Apul. Met. 
viii. post med. p. 213, 29. Elmenh. Hence, hostia succe- 
danea or succidanea, a sacrifice offered instead of another, 
when. the former has not given. favourable omens ; Gell. 
iv. 6, who thinks that it is from cedo or succido (from 
ciedo): he says, Quod succidaneas hostias senatus adpella- 
vit, queri solet, quid verbum id significet. In Plauti 
quoque—(here the preceding passage, ex Plauti Epid., 
is cited)—: succidanez autem hostiz dicuntur, e litera 
per morem compositi vocabuli in i literam commutata : 
nam quasi scucedanez adpellate, quoniam, si primis hos- 
tiis litatum non erat, alia post easdem ductz hostiw cze- 
debantur: quz, quasi prioribus jam cesis, luendi piaculi 
gratia subdebantur et succidebantur, ob id succidanesm 
nominate, litera i scilicet tractim pronuntiata, &c.: si 
quid succidaneis (hostiis) opus esset, ib. e Vet. SCto: also 
Festus says, Succidanea hostia adpellatur, qu: secundo 
loco cedebatur, quod quasi succideretur; quidam a suc- 
cedendo, non a succidendo dictum putant. II. P/laced 
after ; avum suum Pharnacem per—arbitria regi Perga- 
meno succedaneum datum, Justin. xxxviii. 6. It seems 
to be from succedo; then succedaneus is more correct 
than succidaneus, which is from succido; unless we say 
that hostia succidanea is from succido; cf. Voss. in Ety- 
mol., who would derive it from succedo. 

SuccEDo or SuBCEDO, cessi, cessum, 3. (from sub and 
cedo), I. T'o go under any thing, with an accusative or 
dative: also with sub ; e. g. tectum, Cic. Dom. 44, under 
the roof, i. e. into the house: tectis nostris, Virg. /En. i. 
627 (631), under our roofs, i. e. in our houses, where 
therefore it may be rendered, to go into, enter, as in se- 
veral other examples; then succedere in itself means, to 
go into, enter: sive sub incertas umbras sive antro suc- 
cedimus, Virg. Ecl. v. 6: umbre, Virg. Georg. iii. 418 : 
tumulo terrz, Virg. /En. xi. 103, to go under the mound 
or into the grave, i. e. to be buried : succedunt ramis vo- 
lucres, Val. Fl. vi. &11, retire under the boughs. Hence, 
I. T'o underlake; Apelles inchoaverat aliam Venerem 
Cois, superaturus etiam suam illam priorem: invidit 
mors peracta parte, nec qui succederet operi (illi) ad prz- 
scripta lineamenta, inventus est, Plin. H. N. xxxv. 1o. 
med. $. 36, 15, to undertake: oneri, Virg. /En. ii. 723: 
thus also, dominationi, Justin. viii. 2, to submit : jugum, 
Calpurn. Fl. Decl. 29. 2. T'o submit ; dominationi, Jus- 
tin. (see above). 3. T' go into, enter, go to: a place ; 
fluvio, Virg. /En. vii. 36, to run into the river: sed hoc 
itinere est fons, quo mare succedit longius, Ces. B. C. ii. 
24: succedunt in certamina, Virg. /En. ix. 663. "To 
this we may refer also, tectum, Cic. Dom. 44, into a 
house, (see above): tectis nostris, Virg., into our houses, 
(see above): antro, Virg. Ecl. v. 19: sive sub incertas 
Zephyris mutantibus umbras, sive antro potius succedi- 
mus, ib. 6: colo, into heaven, Virg. Georg. iv. 227 : in 
certamina, Virg. /En. ix. 663: thus also, vestris succe- 
dere terris, Virg. /En. vii. 214; or this may mean, to 
your country: nostris succede penatibus, ib. viii. 123, 
come into our house: tumulo terre, Virg. (see above): 
quo postquam subiit, &c., Ov. Met. iii. 165, after that 
she had entered, sc. in antrum : again, ad castra oppug- 
nanda, Hirt. and Liv.: see, with several more examples, 
II. II. To draw nigh, advance to, approach, with an 
accusative, dative, or with prepositions; aciem nostram, 
Cas. B. G. i. 24: tumulum, Liv. xxii. 28: muros, Liv. 
xxxi. 45: muris, Liv. xxiii. 44 : portis, Ces. B. G. ii. 6: 
munitionibus, Hirt. Alex. 27 and 3o: mceenibus, Liv. 
xxiv. 19: xliv. 31: curru (for currui), Virg. JEn. iii. 
541: tecto, Virg. /Em. ii. 478: aque, to the water, to 
the river; rex jusse succedit aque: vis aurea tinxit 
flumen, &c., Ov. Met. xi. 142: sub primam aciem, Ces. 
B. G. i. 24: sub montem, Ces. B. C. i. 45: ad castra 
hostium, Liv. vii. 37 : ad latebras, Liv. x. 14: ad oppug- 
nanda castra, Hirt. Alex. 30: Liv. xxxiv. 15: supra 
munitionem, Sisenn. ap. Non. c. 2. n. 175: ad montes, 
Liv. i. 27: ad stationes hostium, Liv. xxx. 8: thus also, 
operi, to undertake, Plin. H. N. xxxv. 10. med. $. 36, 
I5. (see above). Also without a case; exprobrans me- 
tum successit, Liv. xxxi. 36. N. B. Successis bonis, 
Plaut. (see IV.) III. To follow, succeed, 1. To fol- 
low any one, i. e. io come afler any one in situation or 
succession ; ad alteram partem succedunt Ubii, Ces. B. 
G.iv.3. 2. To follow any person or thing, i. e. to enter 
or come into its place, to supply the place of; alicui 
homini, and rei, also in aliquid ; e. g. etas cetati succedit, 
Cic. Phil. xi. 15: recentes defatigatis succederent, Cres. 
B. G. v. 16: suecedam vicarius tuo muneri, Cic. Verr. 
iv. 37: voluit ei succedere, Nep. Cat. 2, to succeed him 
in office: thus also, quod neque tibi amicior, quam ego 
sum, quisquam posset succedere, neque, &c., Cic. ad Div. 
iii. 2. in., writes Cicero to App. Claudius, whose succes- 
sor he was as governor of Cilicia: again, in locum ali- 
cujus, Cic. Offic. iii. 19 : Cic. Phil. ii. 25 : Nep. Epam. 
7: in stationem, Ces. B. G. iv. 32: in pugnam, Liv. ix. 
27: pugne, Virg. /En. x. 690: proelio, Liv. vi. 4: in 
paternas opes, Liv. xxi. 3: in jura adfinitatis, Justin. 
vii. 3: regno, Plin. H. N. xxxvi. 27. extr. $. 70; or, 
regno in alicujus locum, Justin. ii. 4: violis succedit 
rosa, Plin. H. N. xxi r!. prope fin. $&. 39: graminis 
succus dulcis est: in vicem ejus succedit decoctum ad 
vulnera conglutinanda, ib. xxiv. 19. med. $. 118: pur- 
pure Tarentinz successit dibapha Tyria, ib. ix. 39. med. 
8. 63: "Thesea poenituit (me rapuisse), Paris ut succe- 
deret illi (sc. in rapiendo me), Ov. Her. xvii. 33 : orationi 
alicujus, to speak after any one; etenim ei succedo Ora- 
tioni, quee non pretervecta sit aures vestras, Cic. Balb. 
r. extr. I follow such a speech: thus also, succedere 
caritati alicujus, for, alicui caro; e. g. bono succedenti 
tante caritati Hieronis, Liv. xxiv. 5, i1. e. Hieroni tam 
caro: thus also, majori glorie rerum gestarum, for, ali- 
cui, quorum gloria major esset, Liv. iv. 11: thus also, 
filii, sicut generi, ita et magnitudini patris successerunt, 
Justin. ix. 1: hence, operi, Plin. H. N. xxxv. 10. med. 
$. 36, 15 (see the passage above), to undertake a work 
after any one (of the celebrated picture of Venus), or, to 
continue it. It was also used passivé but impersonaliter ; 
succeditur mihi, &c., I am succeeded (in office, &c.); 
quod Gabinio non quem Cic. Pis. 36. med., and 
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before, quod tibi succederetur: thus also, antea, quam 
tibi successum esset, Cic. ad Div. iii. 6. post in.: male 
gestis rebus alterius successum est, for, alteri, qui res 
male gesserat, Liv. ix. 18. . N. B. Successis bonis, Plaut. 
(see IV.) IV. To succeed, prosper, turn out well, an- 
swer; when we find succedit mihi res, also without res, 
I meet with success: thus also, fraudi, the cheat suc- 
ceeds: sed hec propter hyemale tempus minus prospere 
succedebant, Nep. Dat. 6. in.: res nulla successerat, Ces. 
B. G. vii. 26: negotium omne jam succedit sub manus, 
Plaut. Mil iv. 4, 7: lepide hoc succedit sub manus ne- 
gotium, ib. iii. 2, 59: solet illa (res) recte sub manus 
succedere, Plaut. Pers. iv. r, 2: parum succedit (id), 
quod ago, Ter. And. iv. r, 56: cum parum quidquam 
succederet, Liv. xxxii. 18: et postquam nihil concepto 
temere spei succedebat, &c., Liv. xxxiii. 5. in.: quod si 
successerit alienari mente, ac vel ex equo hominem deci- 
dere, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. $. 27: voti partem 
succedere Phcobus dedit, i. e. passus est, Virg. /En. xi. 
794: incubare oportet incipere secundum novam lunam, 
quod fere, qu: (ova) ante, pleraque non succedunt, Varr. 
R. R. iii. 9. post med. $. 16: tempus melius succedere 
videbant, Css. B. C. iii. 49, that times mended, grew 
better: inceptum non succedebat, Liv. xlii. 58: again, 
without a nomin.; hac (via) non successit, alia aggredi- 
emur via, Ter. And. iv. 1, 47, in this way we have met 
with no success: si ex sententia successerit, Cic. Q. Fr. 
ii. 14: si mihi successerit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 
4. extr.: neque satis inceptis succederet, Liv. xxiv. 19, 
for, incepta succederent: thus also, si cceptis successisset, 
Liv. xxv. 37: et successisset fraudi, Liv. xxxviii. 25: 
thus also, facinori, Liv. xl. rr: si perinde, ut mereor, 
mihi successerit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 4. extr. : 
qui timuit ne non succederet, Hor. Ep. i. 17, 37: ne 
contubernali meo melius succederet, Petron. 24. Also 
passivé, sometimes impersonaliter ; nolle successum patri- 
bus, Liv. ii. 45: someumes personaliter ; omnia velles mihi 
successa, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 2r, which 
. seems somewhat harsh, for successisse; but we find simi- 
lar passives: see the following. Hence, successus, a, 
um, prosperous: and hence successum, « good result, 
a fortunate issue: thus probably, Plaut. Pseud. prol. 8, 
semper odistis malos, et lege et legionibus hos (malos) fu- 
gitastis, successis bonis, with a good result; unless we 
should understand it thus, when good men approach 
(see IL.), or, have succeeded in place of others (see 1II.) 
To this we may refer also, omnia velles mihi successa, 
Cic. Fil. (see above), wish me good success. V. To 
go up, ascend, mount ; alto colo, Virg. Georg. iv. 227: 
succedere in arduum, Liv. v. 43, to climb up. And to this 
may be referred several examples from above. VL 
T'o belong to, to be included in any thing ; quorum priores 
dus probationi succedunt, Quint. iii. 9. in.: aliis succe- 
dere hanc quoque comparativo generi existimantibus, i. e. 
pertinere ad comparativum genus, ib. 10. $. 4 : to this we 
may also refer from above, ad alteram partem succedunt 
Ubii, Ces. B. G. iv. 35 but this perhaps is not neces- 
sary. 
SuccENDOo (Subcendo), di, sum, 3. (from sub and 
cando, which perhaps was in use, and is allied to can- 
deo), I. T'o kindle or set fire to from below, and gen., 


1o kindle, set fire to; pontem, Liv. i. 37. in.: aggerem, | 


Ces. B. G. vii. 24: turrim ligneam, Claud. Quadrig. ap. 
Gell. xv. 1. extr.: pinus, Ov. Met. v. 442: galbana sep- 
tis, Calpurn. Ecl. v. 89 : succendit Phaéthon flagrantibus 
zthera loris, Lucan. ii. 413: fulminibus succenditur aér, 
ib. 269: natum stipite, Ov. Rem. 721: ignes, Cic. Pis. 
18: rogum, Liv. xxviii. 22: thus also, aras, Sen. Herc. 
CEt. 790, to kindle the altar, i. e. to make a fire on it: 
see Accendo. — II. Fig., fo kindle, inflame ; Nasidium per- 
cussit prester; illi rubor igneus ora succendit; tenditque 
cutem, &c., Lucan. ix. 792: purpura infecit niveos vul- 
tus per liquidas successa genas, Claudian. Proserp. i. 274: 
especially fig., £o inflame, fire, inspire with love ; succen- 
dit Castora Phoebe, Propert. i. 2, 15: quantum (furorem) 


non primo succendunt classica cantu, Lucan. vi. 166: | 


thus also, succensus, a, um : e. g. amore succensos, Ov. 


Her. xv. 167 : also simply, succensus, enamoured ; Myrrha | 


succensa patria senecta, i. e. amore patris senis, Propert. 
ii. 19 (17), 15: again, succensus mero, Sen. Herc. Fur. 
719: suecensas agit libido mentes, Sen. Hippol. 541: 
succensi ira, Sil. i. 169 : luctu succensus acerbo, Val. Fl. 
ii. 585: ira rabie succensa tumescit, Claudian. de rv 
Consul. Honor. 242: mens facibus succensa pudoris, ib. 
de Stilich. ii. 227»: succensus dulcedine fame, Juv. vii. 
39- 

SuccENsEoO, ui, 2. (from succendo, or sub and censeo ? 
probably from sub and censeo, for censeo is used for suc- 
censeo; ne vobis censeam, si ad me referretis, Varr. ap. 
Non. c. 4. n. 88), to be angry with any one ; alicui, Cic. 
Deiot. 13 : Cic. "'usc. i. 41. extr.: Ter. Phorm. ii. 3, 14: 
Ces. B. C. i. 84: Liv. xxv. 6: Plaut. Trin. v. 2, 46: 
hominibus irasci et succensere, Cic. Rosc. Com. 16: id 
(i. e. propter id) tibi succensui, quia negabas, &c., Plaut. 
Pers. iii. 3, 26: also without a dative; nihil fecit, quod 
succenseas, sc. illi, 'Ter. Phorm. ii. r, 33: nil (i. e. non) 
succenseo, nec tibi nec huic; nec vos est equum, quod 
facio, mihi (succensere), Ter. Heaut. v. 2, 23: si id (i. e. 
propter id) succenseat nunc, 'T'er. And. ii. 3, 2 : also with 
an accus.; si id succenseat, Ter. (see above): nihil fecit, 
quod succenseas, Ter. (see above): alicui aliquid, i. e. 
panlulum, Cic. Tusc. i. 41: hence, succensendus, a, um ; 
e. g. peccata quoque hominum et delicta non succensenda 
—sunt, Gell. vi. 2. ante med., for, non succensendum est 
peccatis. 

SuccExs[o, ünis, f. I. From succendo, a kindling: 
hence, a heating ; lavacri, Ammian. xxxi. r. — II. From 
succenseo, anger, wralh, indignalion ; literie tue —cum 
moveant de raritate querimoniam, tamen officii plenitu- 
dine memoriam succensionis obliterant, Symmach. Ep. 
iii. 35 (37)- 

SUCCENSUS, a, um. See Succendo. 

) SUCCENTIVUS or SUBCENTivUS, a, um, (from suc- 
cino), that sings to or accompanies ; et ut dextera tibia 
alia quam sinistra, ita, ut tamen sit quodammodo con- 
juncta, quod est altera ejusdem carminis modorum incen- 
tiva, altera succentiva, Varr. R. R. i. 2. med. $. r5. 

SUCCENTOR 0r SUBCENTOR, oris, m. (from succino), 
I. He that sings to or accompanies : hence fig.; fabularnm 


-* 


SUCCENTURIO 


succentor, Ammian. xix. 12 (28), favourer, promoter. 
IL. The beginner of a song ; tres autem gradus sunt in 
cantando: primum succentoris, secundus incentoris, ter- 
tius adcentoris (accentoris) sid. Orig. vi. r9. Also 
succentor fabularum may be referred to this (see I.) 

SuccENTÜRÍO or SuBCEN'rÜRÍO, are, (from sub and 
centurio, are), prop. to supply the place of soldiers slain 
or gone away, to recruit ; see Donatus ad "Ter. Phorm. 
i.4, 53, and Festus; the former says, Succenturiati di- 
cuntur, qui explende centurie gratia subjiciunt se ad 
supplementum ordinum: Festus, Succenturiare est ex- 
plende centuriw gratia supplere, subjicere: he then cites 
two passages, one from Plautus in Saturione, succenturia 
centum, require, qui te delectet domi: and one from Ce- 
cilius in Triumpho, nunc mew maliti: astutia opus est ; 
succenturia : hence gen., £o put one thing in the place of 
another; prefecti popinz atque luxurie negant, ccenam 
lautam esse, nisi, cum libentissime edis, tum auferatur et 
alia esca melior atque amplior succenturietur, Favorin. 
ap. Gell. xv. 8. Hence, nunc prior adito tu; ego in in- 
sidiis hic ero succenturiatus, si quid deficies, Ter. Phorm. 
il. 4, 53, will assist or help you in need. 

SUCCENTURIO, onis. See Subcenturio. 

SuccENTUS or SUBCENTUS, us, m. (from succino seu 
subcino), « joining in. with, an accompanying ; etiam in 
celo orbes parili ratione aut concentus edere aut succen- 
tibus convenire, Mart. Cap. i. ante med. p. 6. Grot. 

SuccERDA. See Sucerda. 

SuccERNO. See Subcerno. 

SuccEssio (Subcessio), onis, f. (from succedo seu sub- 
cedo), i. q. successus, I. The succeeding or following 
of one thing after another ; voluptatis, Cic. Fin. i. 11. 
| Especially, a fo//owing or succeeding in office, inheritance, 
&c.; in locum Antonii, Cic. Brut. ad Att. in Cic. Ep. ad 
Brut. 17. post in.: imperii, Suet. Oth. 4: qui cum Asiam 
obtineret, Neronis principis successione, veneno ejus in- 
teremtus est, Plin. H. N. vii. 13. 8$. 11, when the em- 
peror Nero succeeded to the government: adoptare ali- 
quem in successionem regni, Justin. ix. 2: ad spem suc- 
cessionis admoveri, Suet. Calig. 12: quorum non dubia 
(erat) successio, sc. principatus, imperii, Tacit. Ann. iv. 
12: magistratibus judicia per annuas successiones permi- 
sit, Justin. iii. 3: statue principum per plures successio- 
nes tradite, mihi, Plin. Ep. x. 24: jura successionum, 
"Tacit. Germ. 32: senatus de successione Cesaris agita- 
bat, i. e. de successore mittendo Cesari, Flor. iv. 2. ante 
med. $. 15: ars nec claris nec continuis successionibus 
custodita, i. e. professoribus ejus ordine sibi succedenti- 
bus, Plin. H. N. xxx. 1. post in. $. 2: feruntque tria 
millia non amplius esse familiarum, qui:e jus per succes- 
siones id sibi vindicent, i. e. per filios et nepotes, &c., ib. 
xii. I4. post in. $. 30: puerum novissimum successionis 
mee, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 33. Elmenh., a 
family : duorum sexuum conjunctionem generandi causa 
datam esse viventibus, ut successionem parent, children, 
family, Lactant. vi. 23. ante med. $. 17: nam plerumque 
morbi per successiones quasdam, ut alia, traduntur, Plin. 
Ep. i. 12. $. 4, are hereditary. II. 4 good result, suc- 
cess ; omne institatum voluntatemque omnem successio 
prospera consecuta est, Augustin. de Vita Beata 26. e 
Cic.: thus also, bella cum hostibus geritis, non victoriam 
vos credentes proeliorum successionibus relaturos? Arnob. 
li. ante med. p. 60. Herald. (al. p. 47). 

SuccEssivus (Subcessivus) a, um, (from succedo), 
following each other, one after another, or simply, succes- 
sive; duobus sexibus maris ac femine corporatis, succes- 
siva proles paritur, Lact. de Opific. Dei 12. extr. 

SuccESson or SuBCESssOR, oris, m. (from succedo), 

one that follows or succeeds another in office, possessions, 
| business, &c., a follower, successor ; Cic. Fl. r4. extr.: 
| Cic. ad Div. iii. 3. in. $. 3: thus also, studii, Ov. Met. 
lii. 589: cf. Ov. 'T'rist. iv. 10, 533, where we read, suc- 
cessor fuit hic (Tibullus) tibi, Galle, Propertius illi (Vir- 
gilio), i. e. successit: sagittx»e, Ov. Met. xiii. sr, inherit- 
ance: thus also, crimen vel poena paterna nullam macu- 
lam filio infligere potest. Namque unus ex suo admisso 
| sorti subjicitur, nec alieni criminis successor constituitur, 
Callistrat. in. Pand. xlviii. 19, 26: hence fig.; Junius 
|successor Maii, Ov. Fast. v. 77: novus successor, Ov. 
Met. xiii. 119, a new shield instead of an old one: suc- 
| cessor novus, Ov. Rem. 462, a new love (lover). N. B. 
I. Successorem alicui dare, mittere, means also, fo dis- 
place or remove from office; dare, Suet. Aug. 88; or, 
| mittere, Suet. Dom. 1: thus also, adcipere, to be displaced 
or removed, to lose one's office ; collega Certi consulatum, 
| successorem Certus adcepit, i. e. amisit preefecturam cra- 
rii, Plin. Ep. ix. 13. prope fin. 2. Also of a female; 
ignea nam ccelo ducebat sidera Phoebe, fraternis succes- 
| sor equis, Corn. Sever. ap. Charis. r. 
SuccEssonÍus or SuBCESSORIUS, a, um, (from suc- 
| cedo), of or belonging to succession ; Seleucus cum post 
Alexandrum successorio jure teneret jura Persidis, Am- 
mian. xiv. 8 (26): edictum, sc. respecting inheritances; 
successorium edictum idcirco propositum est, ne bona 
hereditaria vacua sine domino diutius jacerent, Ulp. in 
Pand. xxxviii. 9. (which is entitled, De successorio edic- 
to) leg. r. in.: beneficium edicti successorii non habebit, 
Papin. ib. leg. 2: si—ignoret, sibi ex successorio capite 
competere bonorum possessionem, cedit ei tempus, quia 
in jure errat, Paul. ib. xxii. 6, r. extr. 

SuccESSUS or SUBCESSUS, us, m. (from succedo), i. q. 
| successio, I..4 going underneath, or, a. place where 
ione goes underneath, a cave; per profunde altitudinis 
| speluncam rex prosiliens Manium raptam virginem se- 
cum vehit, et terrarum absconditur successibus rursus, 
Arnob. v. post med. p. 218. Herald. (al. p. 173): ex mo- 
libus ingequaliter aggeratis successus quidam et fornices, 
in quos serpens se intulit raptim, ib. 7. post med. (prope 
fin.) p. 317. Herald. (al. p. 251). Il. 4n advancing, 
approaching; hostium, Ces. B. G. ii. 20: thus also, mi- 
nus letus successu equorum, i. e. procursu, Virg. JEn. 
xii. 616, sc. videns equos cursu deficere. KIT, 
course, continuance ; temporis successu continuo, Justin. 
L8 IV. Success, a prosperous issue or event of a 


Lyzxo, Palladios—latices libasse Minerve, Ov. Met. viii. garments by reason of their office or en 


thing, good fortune, prosperity; prosperos successus dare | Sat. i. 8, 23: vestem succincta D 
orsis tanti operis, Liv. przf. extr.: successum artes non tem succinctam, Ov. Met. x.- 
habuere mez, Ov. Rem. 624 : (Enea namque ferunt, ple- succincti lentus amici, Martial. : 
ni successibus anni, primitias frugem Cereri, sua vina short garment: said especially of tb 
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273: careat successibus opto, quisquis, &c., Ov. Her. ii. 
85: successu exsultans, Virg. /En. ii. 386: successum 
dea dira negat, Virg. /En. xii. gr4 : successu acrior ipso, 
Virg. /En. v. 210: hos successus (nomin. sing.) alit; 
possunt, quia posse videntur, ib. 231: successu rerum fe- 
rocior, Tacit. Hist. iv. 28: aliquo successu tumens, Plin. 
H. N. vii. 7. $. 5: mirum, quo procedat improbitas cor- 
dis humani, parvulo aliquo invitata successu, ib. ii, 23. 
post med. $. 21: cum detulisset (Zeuxis) uvas pictas 
tanto successu, ut in scenam aves advolarent, ib. xxxv. 
IO. in. $. 36, 2: multo successu Fabiis audaciam cresce 
Liv. ii. 50: successus improborum plures adlieit, Pheedr. 
ling, "e 

SuccESSUS, a, um. See Succedo. 

Succr, orum, a people of Moesia, (hence perhaps Su- 
cidava); unum (aditum) per ripensem Daciam, alterum 
per Sucros, tertium per Macedonas, Ammian. xxvi. 7. post 
med. Vales., or p. 347. Lindenbrog. 

SUCCIDANEUS. See Succedaneus. ! 

SucciDÍA, c, f. (probably, sc. pars, or caro, from suc- 
cidius, a, um, cut away below, from succido; according 
to Varr. de Ling. Lat. iv. 22. post med., a suibus conci- 
dendis, and so from sus and cxdo; but the first etymo- 
logy seems better; perhaps, quia quotidie aliquid succi- 
ditur; cf. Voss. in Etymol.), « sa/ted or smoked. piece of 
pork, a. fliteh or side of bacon; quis enim fundum colit 
nostrum, quin sues habeat, et qui non audierit patres | 
nostros dicere, ignavum et sumtuosum esse, qui succidiam 
in carnario suspenderit potius ab laniario, quam ex do- 
mestico fundo ? Varr. R. R. ii. 4. post in. 8$. 3: jam hor- 
tum ipsi agricole succidiam alteram adpellant, Cic. Se- 
nect. 16. post med.: cf. Varr. L. L. iv. 22. post med., 
where he derives it from sus, and says, Succidia ab sui- 
bus concidendis; nam id pecus primum occidere ccpe- 
runt, &c.: hence fig.; tam nefarium facinus pejore faci- 
nore operire postulas: succidias humanas facis, tantas 
trucidationes facis, decem funera facis, decem capita libe- 
ra interficis, decem hominibus vitam eripis, indicta causa, 
injudicatis, indemnatis, Cato ap. Gell. xiii. 24. post med. 
$. 12, you kill, destroy men. 

Succipo or Suncipo, idi, isum, 3. (from sub and ce- 
do), to cut off or away below or from below ; also gen., 
to cut off, cut down, fell ; Virg. Georg. i. 297 ; and, Cres. 
B. G. iv. 38: arborem, Colum. xi. 2, rr: Plin. H. N. 
xvi. I2. ante med. $. 23: crebris arboribus succisis, Cass. 
B. G. v. 9: herbas curvamine faleis a&nze, Ov. Met. vii. 
227: flos succisus aratro, Virg. /En. ix. 435: succiso 
poplite, Virg. /En. x. 700: his pernas succidit iniqua su- 
perbia Poeni, Enn. ap. Fest. in Suppernati; after that 
Festus had said before, Suppernati dicuntur, quibus fe- 
mina sunt succisa in modum suillarum pernarum: hence, 
l. To say; gregem, Sil. xiv. 135: serpens succisa manu 
Herculea, Sen. Med. 702. 1I. To geld, castrates suc- 
cisa libido, Claud. Eutrop. i. 191. 

Succípo or Suncipo, ídi, asum, 3. (from sub and ca- 
do), I. To fall down, sink ; genua succidunt, Plaut. 
Curc. ii. 2, 30: genua succiderant, Curt. ix. 5, 7: artus 
succidere, Lucret. iii. 157: succidere horrisono posse om- 
nia victa fragore, ib. v. 110: in mediis conatibus swgri 
succidimus, Virg. /En. xii. 9tr. Il. Fig., to sink; 
succidere mentem, et incurvari, et succumbere : quorum: 
nihil sapienti viro potest evenire, Sen. Ep. 61. post med. : 
succidit mendax Dardania domus, Sen. Agam. 862. 

Succípus, a, um. See Sucidus. 

SuccipÜus' or SunCIDUUS, a, um, (from succido, with 
short penult), I. Falling down, sinking; lux quoque 
tecum abiit; tenebris exsanguis obortis succiduo dicor 
procubuisse genu, Ov. Her. xiii. 24: poplite succiduo, 
Ov. Met. x. 458: succidui titubant gressus, Claud. Pro- 
serp.iii. 153: succidui gradus, sc. of an intoxicated per- 
son, Stat. '"l'heb. iv. 663: pastor succiduas adportat ma- 
tribus agnas, i. e. tenellas et sepe succidentes, ib. vii. 
597: and fig.; primos hortantia somnos languida succi- 
duis exspirant lumina flammis, ib. x. 117. II. For 
successivus (perhaps from succedo); si benedictione suc- 
cidua non adcipiat dignitatis heredem, Sidon. Ep. vii. 6. 
prope fin. 1 i 

SucciNCTE or SUBCINCTE, adv. (from succinctus seu 
subcinctus, a, um), shortly, briefly, concisely, succincily s 
docere, Ammian. xxxviii. r: edocere, Ammian. xv. 8 
(20): fari, Sidon. Ep. r, 9. A 

SucciNcTIM or SumcrNCOTIM, adv. (from succinotus 
seu subcinctus, a, um), i. q. succincte; e. g. suecinctim. 
atque uti digito vel denotare vitanda vel ostendere sequen- 
da, Claud. Mam. de Anima pref. post in. ^ra 

SucciwcTORÍUS (or prop. Subcinct.) a, um, (from 
succingo), that serves for girding: hence, succi : 
substantive, an apron ; consnerunt (primi homines) folia 
fici et fecerunt sibi campestria, hoc est, succinctoria geni- 
talium, Augustin. Civ. D. xiv. 17. post med.; and, Au- 
gustin. de Gen. contra Manich. ii. r5. extr.: A 
Serm. 10. de Verb. Dom. prope fin.: ib. adv. Jul. Pelag. 
ii. 6. 

SucciNcTÜLUs (Subcinctulus), a, um, (dim. of suc- 
cinctus, a, um), girt ; ipsa (puella) linea tunica mundule 
amicta et russea fasciola prwnitente altiuscule sub ipsas. 
papillas succinctula, illud cibarium vasculum floridis pal- 
mulis rotabat in circulum, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 
34. Elmenh. deus dor A 

SuccrNcTUS or SuBCINCTUS, a, um. See Suceii 

SuccivNÉvus, a, um, (from succinum), of amber 
neis novaculis aut argenteo adparatu e; 
N. xxii. 23. ante med. $. 47, (probably) 
of amber. n" 

SuccrNGO or SumcrNGO, nxi, nctum, - 
and cingo), t 
succingit regionem Cancri, Vitr. ix. 7: adstricti. 
gant ilia ventres, Grat. Cyneg. 271 ; or here it 
to hold close together, to make close. 
tuck up; tunicas, Juv. vi. 445: hence, succ 
girded, girt, tucked up ; succincta (mulier), 
li. 3, 80: succincta Diana, Ov. Am. iii. 2 


Met. viii. 660: Quartilla alte i 
egomet nigra succinctam vadere 
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sor, ib. xii. 24, 7: popa, Propert. iv. 3, 62: succinctus 
patria papyro, i. e. servus ex /Egypto, Juv. iv. 24: suc- 
cinetus cingulo, Petron. 21: Canidiam succinctam palla 
nigra, Hor. (see above): also the Lares were girded; 
succinctis Laribus, Pers. v. 32: hence, r. Ready, pre- 
pared (for an employment, &c.); barbara pars leva est 
avide succincta rapine, i. e. parata ad rapinam, Ov. 
"Trist. i. ro (11), 3r. Burm., where earlier edd. read 
substrata, disposed to, ready, prepared for: exsertum ra- 
perem succiáctior agmen, Claud. de vr Consul. Honor. 
299: at nune proni atque succincti ad omnem clausulam 
non modo exsurgunt, &c., Quint. ii. 2, 12. — 2. Sort, 
concise, as it were tucked up ; libellus, Martial. ii. r, 3: 
pinus comas succincta, Ov. Met. x. 103: piueta succinc- 
ta, Ov. Met. xv. 603: arbores succinctiores, Plin. H. N. 
xvi. ro. post in. $. 17: succinctior brevitas, Augustin. 
Ep. 157. ante med. III. To gird or gird about with 
any thing, or, to furnish, equip, or surround with any 
thing; se canibus, Cic. Verr. v. 56: thus also, Scylla 
feris atram canibus succingitur alvum, for, succincta est, 
i. e. habens alvum succinctam canibus, Ov. Met. xiii. 
732: hence, succinctus, a, um, furnished, equipped, sur- 
rownded; succinctus gladio, Auct. ad Her. iv. 52: suc- 
cinctus cultro, Liv. vii. 5: succinctus ferro, Liv. xl. 7. 
extr.: succinctus pugione, M. Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 
16: Seylla rapax canibus succincta Molossis, Virg. in 
Cul. 330: Scyllave virgineam canibus succincta figuram, 
"Tibull. iii. 4, 89, where some inferior edd. have submix- 
ta: thus also, Scyllas canibus succinctas, Lucret. v. 890: 
thus also, Scyllam succinctam latrantibus inguina mon- 
stris, i. e. habentem inguina succincta monstris, &c., 
Virg. Ecl vi. 75: amictu, Virg. /En. xii. 401: palla, 
ib. vi. 555: parmis legionibusque, Liv. xxi. r0: Cartha- 
go succincta portubus, Cic. Agr. ii. 32: viribus Orientis, 
Justin. xxxv. 1: scientia, Quint. xii. 5. in.: preefecti re- 
gii maximarum gentium viribus succincti, Justin. vi. 1: 
fusus succinctus stamine, Ov. Art. i. 695, a spindle full of 
thread: nervis quoque, quibus succinctum est corpus, 
utilissimum, Plin. H. N. xx. 17. post med.: ita succincta 
Rhodopes, mox et H:mi vallatur excelsitas, Plin. H. N. 
iv. r. post in. $. 1: succincta Ceraunia nimbis, Claud. de 
Stilich. i. 174. 

SucciNGÜLUM or SuBOINGÜLUM, i, n. (from sub 
and cingulum; or from succingo, as cingulum from cin- 
go), a girdle ; i. q. cingulum, balteus; e. g. ab Hippolyta 
succingulum Hercules haud zeque magno unquam abstu- 
lit periculo, Plaut. Men. i. 3, 17: cf. Festus, who says, 
Succingulum adpellabant antiqui balteum. 

Succíwo. or SunCÍNO, cinui, centum, 3. (from sub 
and cano), to sing to, to sing after ; cantibus iste tuis alter- 
no succinet ore, Calpurn. Ecl. iv. 79: hence fig.; qui di- 
cit (ita), clamat, Victum date succinit alter, Et mihi di- 
viduo findetur munere quadra, Hor. Ep. i. 17, 48, there- 
upon the other cries. 

SuccíwuM, i, n. (perhaps sc. electrum, according to 
Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 8. 11, 2, from succus ar- 
boris; see the passage below), amber, otherwise called 
electrum ; Plin. H. N. xxxvii. 2. post med. 8$. rr, r. 
(where we find the singular, and also plur. succina, and 
electrum), and c. 3. $. 11, 3, and $. 12: Juv. vi. 752: 
Tacit. Germ. 45: Martial. iii. 64, 5: v. 39, 11: quod 
arboris succum esse prisci nostri credidere, ob id succi- 
num adpellantes, Plin. H. N. xxxvii. 3. post in. $. 11, 2: 
aurum fulgurans et succinum mire cavatum in lapides, 
ut bibas, Apul. Met. ii. post med. p. 123, 5. Elmenh. 

SuccíNUs, a, um, (for succineus, from succinum), of 
amber; gutta, Martial. iv. 59, 2: vi. 18, 2. 

Succirío, ére, (from sub and capio), for suscipio; e. g. 
solque cadenti (Phadthonti) obvius zternam  succepit 
lampada mundi, Lucret. v. 403. ed. Creech. Lipsie 1776. 
(in the index we find suscepit); where other edd. have 
suscepit. 

Succisío (or Subcisio), onis, f. (from succido), « cut- 
ling off or away; pilis infra narium antra fruticantibus 
quotidiana succisio, for, pilorum, &c., Sidon. Ep. i. 2. 
post in. 

SuccisivUS, a, um. See Subsecivus. 

Succisus, a, um. See Succido. 

SuccrLAMATÍO or SuBCLAMATÍO, Onis, f. (from suc- 
clamo), an exclaiming at any thing, am exclamation, 
shout, whether by way of approbation or otherwise ; 
ultro territuri succlamationibus, Liv. xxviii. 26. prope 
fin.: si ex eo, quod inter se loquantur aut succlamationi- 
bus apud concionantem imperatorem significent, quid 
sentiant, conjectandum sit, &c., Liv. xl 36. in.: inter 
exsultationes succlamationesque populi, Suet. Ner. 24. 

SuccLAMO or SuRCLAMO, avi, atum, are, (from sub 
and clamo), £o exclaim or cry out at any thing, whether 
by way of approbation or otherwise ; Virginio vociferanti 
succlamabat multitudo, Liv. ii. 50: post hec cum cen- 
turia succlamasset, nihil se mutare sententice, Liv. xxvi. 
22: tanta ira incensa est, ut capite anquirendum concio 
succlamaret, ib. 3: quidam ausi sunt ex media concione 
succlamare, Abite hinc, Liv. xliv. 45: si esset libera haec 
civitas, non tibi succlamassent, Abi hinc cum tribunati- 
bus tuis, Liv. vi. 40: cui dicto cum succlamasset, Val. 
Max. vi. 2, 3: populus succlamavit, ut—locaretur, ib. 
ix. r, 6. (extern.): utrum eligitis? succlamantibus bel. 
lum, bellum igitur adcipite, Flor. ii. 6: thus also passive 
impersonaliters cum per omnem orationem succlamatum 
esset, Liv. xlii. $3: sub hane vocem haud minus feroci- 
ter, daret, utrum vellet, succlamatum est, Liv. xxi. 18. 
extr.: ad hoc cum succlamatum esset, duplici vallo esse, 
Liv. x. 25: succlamatum est et frequenter, Brut. in Cic. 
Ep. ad Div. xi. 13. med., where et is without force; it 
seems that ei ought to be read for it. Also, aliquem, £o 
cry out against any one; perhaps does not occur: but 
hence the passive succlamor, £o be cried out against ; suc- 
clamatus maledictis, Quint. Declam. xix. 3: sucelamatus 
publica invidia, Quint. Declam. xviii. 9. 

Succo, onis, m. (perhaps from sugo or succus, i. q. 
sugens vel suecum trahens), perhaps, a sucker ; Oppios 
de Velia succones dicis, Cic. Att. vii. r3. post med., 
usurers, who as it were suck money out of men : it oc- 
curs nowhere else: succones seems simply a translation 
9f the word Oppii (from 2z2;, succus); si lectio certa. 
— and — read salacones. 

UCCOLLO or SUBCOLLO, avi, atum, are, (from sub 
and collum), to carry on the neck, and so on p shoul- 
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| ders ; regem suum sequuntur (apes) quocunque it, et 
fessum sublevant, et, si nequit volare, succollant, quod 
eum servare volunt, Varr. R. R. iii. 16. ante med. 8. 8: 
ab his lectiee impositus, et— vicissim succollantibus in 
castra delatus est, Suet. Claud. ro: succollatus et a proe- 
sente comitatu imperator consalutatus—ad principia per- 
venit, Suet. Oth. 6. post med. : nobiles (viri)—sucocollatis 
sponsione mulieribus, labantes trepidique feruntur, Plin. 
H. N. xxxv. 10. prope fin. $. 37. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read, succollantium specie mulieres 
labentes trepidzque, &c. 

SuccowpÍTron or SuBCONDÍTOR, Oris, m. (from sub 
and conditor), occurs, Inscript. Gruter. p. 339. n. 5, and 
P. 340. n. 35 what it means we do not know, probably, 
an under manager, (sub conditore), an wnder director, 
one of the parties in the ludi circenses: we find, conditor 
factionis russate, Inscript. ib. p. 338. n. 5, (perhaps) the 
founder. 

SuccosA or SUBCOSA, 2e, (i. e. sub Cosam), a town of 
Etruria; Anton. Itin.; so named from the neighbouring 
town Cosa. 

Succosír, orum, a people of Mauritania Tingitana ; 
Ptol. 

SuccOsUs, a, um. See Sucosus. 

SuccnESCO or SUBCRESCO, crévi, crétum, 3. (from sub 
and cresco), I. To grow beneath or under any thing, 
by or near any thing ; sub ordine naturali (pilorum) alius 
ordo subcrescit, Cels. vii. 7. $. 85 or here it may mean sim- 
ply, to grow forth or up. II. To grow up, of plants, 
trees, &c., £o grow, increase; succrescit ab imo, Ov. Met. 
ix. 352: ne patiantur herbam subcrescere (succr.), Co- 
lum. iii. r4. post med. $. 2: ordo pilorum, Cels. (see 
above): mores mali, quasi herba irrigua, succreverunt, 
Plaut. Trin. i. r, 9: and fig.; orator succrescat stati, | 
Cic. Or. iii. 61. extr.: se glorie seniorum succrevisse, 
Liv. x. 13: cratera repleri sponte sua per seque vident 
succrescere vina, Ov. Met. viii. 680, to come forth. 

III. 7'o grow; ordo pilorum, Cels. (see above): herba, 
Colum. (see above): hence fig., £o come forth; vina, Ov. 
(see above). 


SuccnETUS or SUnpCcRETUS, a, um. See Subcerno. 

SuccRoTILLUS, (according to some, from sub and cro- 
talum; cf. Voss. in Etymol.), weak ; vocula, Titinn. ap. 
Fest.: loquebatur succrotilla voce, Afran. ib.: cf. Fest., 
who says, Succrotilla tenuis dicebatur, et alta vox, &c., 
Paul. ex Festo says, Succrotilla, vox tenuis et alta. 

SuccünA or SuncÜna. See Succubus. 

SuccuBITANUS, a,um. See Succubo, a town. 

SuccUno or Suzcüno, ui, itum, are, (from sub and 
cubo), £o lie below, or under any thing; jam humi prostra- 
tus grabatulo succubans jacet, Apul. Met. i. ante med. 
p. 107, 39. Elmenh., where jacet is redundant : also with 
an accusative; illum, qui ad instar testudinis alveum suc- 
cubabat, ib. ix. post med. p. 229, 30. Elmenh. 

Succuno, onis, a town of Hispan. Bewtica; Plin. H. 
N. iii. i. med. $. 3: probably, i. q. Ucubis, Auct. B. His- 
pan. 7: hence, Succubitanus, a, um, from or belonging 
to Succubo; purpura, Trebell. Poll. in Claud. 14: mu- 
nicipium Succubitanum, Jul. Capitol. in Anton. Philos. 
I, is the town Succubo. 

SuccÜBONEUS or SUBCÜBONEUS, a, um, (from suc- 
cubo), /ying under or by the side of ; illarum (ancillarum) 
succuboneum esse, T'itinn. ap. Non. 3. n. 204. 

SuccÜBUus or SuBCÜBUS, a, um, /hat lies by or under: 
hence, succuba, or subcuba, sc. mulier, « prostitute, con- 
cubine ; lecti nostri, Ov. Her. vi. 153, as was formerly 
read, i. e. a concubine; but edd. Heins. and Burm. have 
subnuba in the same sense: hence fig.; thus Psyche, 
whose beauty was preferred to that of Venus, is called 
by that goddess, succuba mec forme, Apul. Met. v. post 
med. p. 171, 31. Elmenh.: thus also, ccpit puellam vel- 
ut zemulam tori succubamque primo suspicari, ib. x. post 
med. p. 250, 18. Elmenh. Also of males; mox flevit 
impuratus occisum gravi disco, et dicavit florulentum 
succubam, Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) in Romano 192. 

SuccUpo or SuzscUDo, di, sum, 3. (from sub and 
cudo, ere), £o forge, to make by forging ; tunicam ferream, 
Varr. L. L. iv. 24. 

SuccurENTUS, a, um. See Suculentus. 

SuccuM2O or SunCUMBO, cubui, cubitum, 3. (from 
sub and cumbo, which is allied to cubo, but perhaps does 
not occur except in compounds, as, adcumbo, decumbo, 
&c.), to fall down, fall to the ground, sink, whether 
through, violence or otherwise ; obliti simulacrorum sub- 
stantie atque originis, quz sit, rationale homines animal, 
et sapientie munere consiliique donatum, coctilibus testis 
succumbitis, eris laminas adoratis, Arnob. vi. post med. 
p. 252. Herald. (al. p. 201), fall down before, prostrate 
yourselves before: trahuntur moles interne tante, non 
succumbentibus causis operis, Plin. H. N. xxxvi. rg. 
ante med. $. 24, 3: talia dicturus vidit Cyllenius omnes 
succubuisse oculos (Argi), adopertaque lumina somno, 
Ov. Met. i. 714, that the eyes of Argus had sunk 
(through sleepiness), and so had fallen asleep; or this 
may be figurative, were conquered, sc. by the music of 
M'ercury; somno is here the ablative: also to this may 
be referred somno (but as a dative), Ov. Her. (see he- 
low): victima succumbens ferro, Catull. Ixiii. 365, where 
ferro is the ablative or dative, falls through the sword, or 
by the sword: for the dative is used when the cause is 
expressed; alicui, to be thrown to the ground by any 
one; non enim cum quoquam arma contuli, quin mihi 
succubuerit, Nep. Eum. rr, that was not thrown to the 
ground by me; or this may mean (since he was a gene- 
ral) that was not conquered by me, did not submit to 
me, (see I.): hence, I. To be conquered, to yield, 
whether in battle or otherwise ; quin mihi succubuerit, 
Nep. (see above): pugna, cui Hannibal ipse succubuerit, 
Liv. xxii. 54: somno, Ov. Her. xii. 49: hence also, ocu- 
los succubuisse, Ov. Met. i. 714. (see above), may be so 
explained : oneri, Liv. vi. 31, to sink under a burden, 
i. e. to be unable to support it: senectuti, Cic. Senect. 11: 
doloribus, Cic, Fin. i. r5: malis, Ov. Trist. iv. 10, 103: 
interim hoc tene, hoc morde, adversis non succumbere, 
letis non eredere, omnem fortune licentiam in oculis ha- 
bere, Sen. Ep. 78. extr., not to submit to misfortune, not 
to be conquered by it, not to be dejected by it: culp:e, 
Virg. JEn. iv. 19; Ov. Met. vii. 749, to submit to a fanlt, 
i. e. to commit 1t : succumbam tuc orationi, Cic. Planc. 
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33: tibi suceumbimus uni, says Polyphemus to Galatew 
Ov. Met. xiii. 859, you alone conquer me: labori, Cis: 
B. G. vii, 86 : tempori, Liv. iii. 59, to suit one's self to 
the times: precibus alicujus, Ov. Her. iii. 91, to be con- 
quered by entreaty, to yield to entreaty: thus also, vo- 
luntati alicujus, Apul. Met. ix. ante med. p. 228, 9. El- 
menh.: turpe est viro debDilitari, dolore frangi, succum- 
bere, Cic. Fin. ii, 29. extr.: succumbe virtus, perfer im- 
perium, Sen. Herc. Fur. 1315: labefacta mens succubuit, 
ib. Troad. 950: maritus succubuit invitus, Apul. Met. v. 
ante med. p. 16r, 33. Elmenh., yielded: quid moeeres ? 
aut cur succumbis cedisque fortune? Cic. '"l'usc, iii. 17. 
in.: thus also, pugiles in jactandis czstibus ingemiscunt, 
non quod doleant, animoque succumbant, sed quia pro- 
fundenda voce omne corpus intenduntur, venitque plaga 
vehementior, Cic. T'usc. ii. 23. extr., to lose courage, to 
become dejected : also seq. infin.; quam mortem nec ip- 
sam perpeti succubuisset, tanta si non agenda res esset, 
Arnob. i. prope fin. p. 48. Herald. (al. p. 38). II. To 
submit ; regno, Claud. in Rufin. i. 195: succumbere pos- 
cit sibi, ib. ii. 153 : oneri, Liv. vi. 32, to bear or carry, 
(see above): thus also, culpss Virg. and Ov. (see above): 
tibi succumbimus uni, Ov. (see above): puella succubuit 
(sc. ad concubitum), Ov. Fast. ii. 810, at last submitted. 
IH. To lie with (as the female with the male); quas vir- 
gines ibi adpellant, quibus mos eorum non denegavit, 
ante nuptias ut subcumberent (iis), quibus vellent, Varr. 
ii. ro. $. 9: succubuit puella (Lucretia, sc. Sexto 'l'ar- 
quin.), Ov. Fast. ii. 8105 or here it may mean, gave in, 
submitted; in the end the sense is nearly the same: 
nunquam servo succubui, Petron. 126 : sed cuivis quam- 
vis (al. cuivis) potius succumbere fas est, Catull. cix. 
(exi.) 3: gallina marito succumbit, Martial. xiii. 64, r. 
IV. To lie any where in the place of another ; Junonis, 
cui Callisto succubuerit ut pellex, Hyg. Astron. ii. 1. 
extr.: thus also, ausa (Callisto) quia sit quoniam suc- 
cumbere alumne ('T'ethyos), Hyg. Fab. 177, i. e. Junoni: 
for Tethys is called nutrix Junonis, Hyg. Astron. ii. r. 
extr.: hence the term succuba, a concubine: see Succu- 
bus. 

Succunno or SuaCUnRRO, cücurri, or cursum, 3. (from 
sub and curro), £o rum to any thing ; succurram atque 
subibo, Cic. Rosc. Am. 115; or this may mean, to under- 
take: alicui succurrere auxilio, to come to any one's as- 
sistance, Ces. D. G. vii. 80: ne succurri posset, Ces. B. 
C. iii. 52; but here it means also, to come to one's assist- 
ance: also, £o run under; lunw, Lucret. v. 764: hence, 
to undertake, sustain; licet undique omnes in me terro- 
res periculaque impendent ommia, succurram (sc. iis), 
subibo, Cic. (see above), where succurram or subibo is 
redundant: hence, I. T come to one's help, to help, 
assist, succour ; alicui, Cic. Or. i. 37: Sallust. Cat. 60 
(63): thus also, quod non florentibus se venditavit, sed 
adflictis semper succurrit, Nep. Att. rr, where succurrit 
is the perfect (on account of venditavit): succurrit inimi- 
cus ille Varenus et laboranti subvenit, Ces. B. G. v. 44: 
saluti fortunisque communibus, Cic. Rab. Perd. r: ne 
succurri posset, Ces. D. C. iii. 2: si celeriter succurra- 
tur, ib. 80: cujus adverse fortuns succursum velit, for 
succurri, or succurrere, Liv. iii. 58. Also in medicine 
and surgery, £o be of use, to relieve; nitrura succurrit, et 
venenis fungorum ex posca potum, Plin. H. N. xxxi. ro. 
prope fin. $. 46: Crethmos succurrit et strangulationibus 
ex aqua pota, Plin. H. N. xxvi. r5. med. $. 9o: canna- 
bis succurrit alvo jumentorum, ib. xx. 23. post med. 
$. 97: intellectum ibi remedium (contra aspidas) est (sc. 
acetum), potuque (ejus) succursum, ib. xxiii. r. prope 
fin. 8. 27: os fractum, nisi succursum est, gravibus in- 
flammationibus adficit, Cels. viii. 4. ante med. Il. 
T enter one's thoughts, strike one's mind, occur to one, 
suggest itself ; ut quidque succurrit, Cic. Att. xiv. I. post 
med.: legentibus illud quoque succursurum, Liv. vi. 12: 
illud etiam mihi succurrebat, grave esse, Cic. Fil. in Cic. 
Ep. ad Div. xvi. 21. post med.: succurrit versus ille Ho- 
mericus, Suet. 'T'iber. 21: qua in re et illud adnotare suc- 
currit, &c., Plin. H. N. vii. 48. med. $. 49: mirari suc- 
currit, Plin. H. N. xvii. r. in. $. r: xxxiv. 18. med. 
$. 51: illud miror tibi non succurrisse, utrum, &c., Pe- 
tron. IO2. 

Succunson (Subcursor), oris, m. (from succurro), 

I. One that runs to, a helper, assistant. II. One that 
runs, a runner ; hunc—milli (mille) passum (for pas- 
suum) qui vicerit atque duobus, Campanus sonipes suc- 
cursor nullus sequetur, Lucil. ap. Gell. i. 16. ed. Amstelod. 
(1666): but later edd., e. g. Gron. and Longol. read 
subcussor (succussor). 

Succus,i. See Sucus. 

SuCcCUSANUS, a, um. See Suburanus, a, um. 

SuccussATOR or SUBCUSSATOR, Oris, m. (from suc- 
cusso, are), a jolter, tosser ; caballus, Lucil. ap. Non. c. 1. 
n. 58. 

SuccussATURA (Subcus.), s», f. (from succusso, are), 
& shaking, tossing, jolting ; of a horse, Non. c. 1. n. 6o. 

Succussto (Subcussio), onis, f. (from succutio), a foss- 
ing, shaking; of the earth, Sen. Nat. Quest. vi. 21. 

Succvsso (Sube.), are, (freq. of succutio), to shake or 
jolt from beneath; Non. x. n. 55: ac, vulnus ne succus- 
set gressus, caute ingredimini, Acc. ap. Non. ib. 

Svoccusson (Subc.), oris, m. (from succutio), i. q. suc- 
cussator; e. g. hunc milli (mille) passum (for passuum), 
qui vicerit atque duobus, Campanus sonipes subcussor 
nullu' (nullus) sequetur, Lucil. ap. Non. c. 1. n. 55; and 
ap. Gell. i. 16. ed. Gron. et Longol.: cf. Succursor. — 

Succussus (Subcuss.), us, m. « /ossing; pedetentim 
ite et sedato nisu, ne succussu adripiat major dolor, Pa- 
cuv. ap. Cic. Tusc. ii. 21: membra tremulo succussu 
quatit, Apul. Met. iii. post med. p. 138, 29. Elmenh., 
where the subject is a person who was changed into 
a bird, i. e. sets himself in motion, in order to raise him- 
self and fly up like a bird. 

Succussus or SuBCUSSUS, à, um. See Succutio. 

SuccÜTio or SuncuTÍO, cussi, cussum, 3. (from sub 
and quatio), to toss up, shake, jog, jolt ; equum vis rota- 
rum succutit orbes, Lucret. vi. $50: ipsa (puella) illud 
cibarium vasculum crebra succutiens, Apul. Met. ii. ante 
med. p. 117, 35. Elmenh.: manus contraxisset, caput 
succussisset, ib. Apol. p. 303, 2: succutitur alte currus, 
Ov. Met. ii. 166: succutiuntur tunc omnia, Sen. Nat. 
Qusest. vi. 21. post med.: illud (mare) non stare, sed 
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suceuti leviter, ib. v. 1: succusso solo, tota nutavit aula, 
Sen. Thyest. 696 : grabatulus succussus et inquietus, 
Apul. Met. i. med. p. 108, 2. Elmenh.: hence fig.; vul- 
tus tristitiie salebra succussus, Val. Max. vi. 9, 8. (ex- 
tern.) 

SÜcERDA or SucCERDA, s, f. (from sus, as muscerda, 
mouse-dung, from mus: whether cerda be formed from 
merda, or be from cerno, i. e. excerno, cannot be deter- 
mind), swine's dung; hic in stercore humi, stabulisque 
fimo atque sucerdis, Lucil. ap. Non. 2. n. 823: quid ha- 
bes nisi unam arcam sine clavi; eo condis succerdas, Ti- 
tinn. ap. Fest.; in both which passages it is in the plural: 
cf. Paul. ex Festo, who says, &uccerda (i. e.) stercus su- 
illum : Festus himself says, Succerdze stercus suillum dice- 
batur, ed. Dacier. 

SvcHE, a town of Terra Troglodytica in Egypt, on 
the Arabian gulf; oppidum Suche, insula Daphnidis, Plin. 
H. N. vi. 29. ante med. $. 34, according to Hard., the 
modern Suachen, or Suaquen. 

SucrDava, e, f. a town of Lower Moesia ; Ptol., and 
Anton. Itin. 

Sücípus or Succipus, a, um, (from sucus or succus), 
full of juice ; ancilla, Plaut. Mil. iii. r, 192, well-favour- 
ed, plump: solum, Apul. in Apol. ante med. p. 289, 20. 
Elmenh., full of fructifying moisture: especially, Jana 
succida, wool newly shorn, having the natural filth in it, 
Varr. R. R. ii. rr. med. $. 6: Plin. H. N. xxix. 2. in., 
et ante med. $. 9: Martial. xi. 28, 8: Juv. v. 24: im- 
ponenda vulneri lana succida, Cels. viii. 3. extr. : respect- 
ing the virtues of this wool in medicine and surgery, see 
especially Plin. H. N. xxix. 2. in., et ante med. $. 9: 
also, xxiv. 19. med. $. r18: hence, quibuscunque sordi- 
bus succidis collectis, ib. post med., the filth in wool. 

SUcosus or Succósus, a, um, (from sucus or succus), 
I. Full of juice or moisture ; solum, Colum. ii. 17 (16). 
$. 3: thus also, siccum succosumque solum, Plin. H. N. 
xvii. Io. post med. $. 14, siccum, not wet, not boggy or 
marshy ; succosum, not poor : folia, Plin. H. N. xxv. 13. 
post med. $. 103: picea pinguem et thuris modo succo- 
sam resinam fundit, Plin. H. N. xxiv. post med. 8. 22: 
styrax minus succosus, ib. xii. 25. prope fin. $. 55: Mas- 
silia —vinum pinguius gignit, quod vocant succosum, ib. 
xiv. 6. post med. $. 8, 5: herba radice nigra, crassa, suc- 
cosa, Plin. H. N. xxv. 9. prope fin. $&. 70: stirpes succo- 
sioris libri, Colum. iv. 29. post in. $. 1: also, lana, Seren. 
Samm. 1034, i. q. succida: hence, Il. Fig., having 
money, rich ; colliberti, Petron. 38. 

SUCRANA, w, a town of Hispan. Bxtica; Plin. H. N. 
iii. r. post med. $. 3. 

Sucno, onis, m. I. A river of Hispania Tarraco- 
nensis, flowing into the Mediterranean sea, hodie Jucar, 
or Xucar ; Mela ii. 6: Plin. H. N. iii. 3. ante med. 8. 4. 
II. Also a town at the mouth of this river, hodie Alcira; 
Plin. ib.: Liv. xxviii. 24, 26, and 29; and Strabo: hence, 
Sucronensis, e, thereto belonging; proelium, Cic. Balb. 2, 
between Pompey and Sertorius: sinus, Mela ii. 6 and 7. 
III. The name of one of the Rutuli; Virg. /En. xii. 
505. 

SucRONENSsIS, e. See Sucro. 

SucTUs, a, um. See Sugo. 

SucTus, us, m. (from sngo), « sucking; ut cremento 
corpora fierent majora suctu lactis, Varr. ap. Non. n. 767: 
luctatur enim (polypus) complexu, et sorbet acetabulis ac 
numeroso suctu, Plin. H. N. ix. 30. post in. 8$. 48: bibunt 
aves suctu, ib. x. 46. $. 63: somniat statim infans: nam 
et pavore expergiscitur, et suctum imitatur, ib. c. 75. 
med. $. 98: caprimulgi-— intrant pastorum stabula, ca- 
prarumque uberibus advolant, suctum propter lactis (for, 
propter suctum lactis), ib. c. 40. 8. 56: ursi priorum 
pedum suctu vivunt, Plin. H. N. viii. 36. ante med. 
$. 34- 

SUCÜLA, :, f. (dim. of sus), a /itile sow; post est (in 
cistella inter crepundia) sicilicula argenteola et duz con- 
nexe manices, et sucula. Grip. Quin tui dierecta cum su- 
cula et cum porculis, Plaut. Rud. iv. 4, 126: hence, per- 
haps from their resemblance, I. A machine for draw- 
ing up weights, a windiass ; Vitr. x. 2; and Cato R. R. 
19: Succula, says Festus, est machina teretis materia et 
foratz ac crasse, quam ut uber scrotze porci circumstant, 
sic versantesque ductario fune volvunt: eodem nomine 
stellas ruintque (leg. quinque) dicunt, quas aliter adpel- 
larunt a pluvia hyadas Greci 5422:, nostri existimantes 
a subus dici, modo Latine loquenti dixerunt eas suculas : 
also, in a press (torcular); Cato R. R. 12 and 18: Ulp. 
in Pand. xix. 2, 19. $. 2. II. Sucule, the name given 
by the Romans to the stars or constellation called Hy- 
ades by the Greeks; Cic. Nat. D. ii. 43: Plin. H. N. 
li. 39. extr. &. 39: xviii. 26. prope fin. &. 6r, 1: Tiro ap. 
Gell. xiii. 9; and Festus in the passage cited. — Whether 
the ancient Romans formed the word Sucule after the 
word Hyades (which is from 2v, to rain), or, through 
ignorance, derived it from 2s, sus, which latter is the 
opinion of Cicero, Nat. D. ii. 43; "Tiro ap. Gell. xiii. 9; 
Plin. H. N. xviii. 26. prope fin. 8. 6r, 1 ; and Festus loc. 
cit. (imperite, says Cicero, quasi a subus essent, non ab 
imbribus (ab Zuvy) nominate: Pliny says, Quod nostri a 
similitudine cognominis Greci propter sues impositum 
arbitrantes, imperitia adpellavere Suculas), cannot be 
determined; but Gellius, xiii. 9, defends the Romans 
against this charge of ignorance, and maintains that $42: 
was gradually changed or spoiled by pronunciation into 
sucula. " 

SUcÜrLENTUS oi SuccÜrENTUS, a, um, (from sucus, 
or succus), I. Full of juice or moisture, juicy; graci- 
litas corporis (of a youth), Apul. Met. ii. post in. p. 118, 
22. Elmenh., full of healthy moisture: arvina suculenta, 
ib. x. ante med. p. 245, 40. Elmenh.: corpus, Paul. Nol. 
Carm. xxi. ad Cyther. 631. II. Suculentus, a, um, 
(from sus), of swine, swinish, beastly; furores, Prud. 
Hamart. pref. 28. 

SicÜLvs, (dim. of sus), a /itile pig; itaque agni heedi 
et vituli et equuli et suculi statim naturali jure dominii 
fructuarii sunt, Justin. Instit. ii. tit. 1. post med. $. 37. 

SucuRa, s$. See Subura. 

Sücus or Succus, i, m. (probably from sugo), I. 
The natural and nutritious moisture in the bodies of ani- 
mals and plants; succos uva, "Tibull. i. 10 (11), 47: 
succus ptisanz, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 66: 
lentis decocto, ib. med. $. 70: lactis, Plin. H. N. viii. 14, 
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and c. 32. post in. $&. 5o: vini, Plin. H. N. xxiii. pref. for fastening, protection, &c.; ripa autem erat acutis su- 


post in. &. r: utriusque herbe, Plin. H. N. xxv. 13. in. 
$. 92: Euphorbii, ib.: succus exprimitur foliis floribus- 
que, ib. ante med. $. 95 : succus nuci expressus, ib. xii. 
28. extr. &. 63: herbarum succos exprimere, Petron. 88: 
succus rose, Plin. H. N. xiii. r. in. $. 1: folia (herbz) 
ramosa, pinguia larga (al. largo), ib. xxv. 13. post med. 
8$. 102 : papaveris, Scribon. Larg. 48 : folia sine pondere 
succi, Ov. Her. x. 109 : succum sentimus in ore, Lucret. 
iv. 6213 cf. 619, sc. of food : cochlee suo sibi succo vi- 
vunt, Plaut. Capt. i. r, 12 : thus also the juice of the 
murex that furnishes purple is called succus; e. g. quia 
(purpura) cum vita succum eum evomunt, Plin. H. N. 
ix. 36. ante med. $. 60 : stirpes e terra succum trahunt, 
Cic. Nat. D. ii. 47: succus is, quo alimur, ib. 55: vites 
succum terre uvis bibunt, Plin. H. N. xiv. r. med. $. 3: 
corpus solidum et succi plenum, T'er. Eun. ii. 3, 26: facies 
decora et succi palestrici plena, Apul. in Apol. p. 315, 
14. Elmenh.: puella, quie succo caret, Auct. Priap. xxxii. 
7: oves bis mulget; et succus pecori et lac subducitur 
agnis, Virg. Ecl. iii. 6: rectius enim in terra tenuiore 
serunturea, qua non multo indigent succo, Varr. R. R. 
i. 23. $. 2, juice, moisture, nourishment : hence, r. 
Favour ; piscis succo ingratus, Ov. Hal. 103: ova succi 
melioris, Hor. Sat. ii. 4, 13: celantia succum, ib. ii. 8, 
28: Picenis cedunt pomis Tiburtia succo, ib. ii. 4, 70. 
2. Fig. juice, moisture ; amisimus succum et sanguinem, 
Cic. Att. iv. 16. post med., liveliness, vigour, spirits, 
strength : nam nude ill: artes nimia subtilitatis adfecta- 
tione omnem succum ingenii bibunt et ossa detegunt, 
Quint. i. prooem. extr.: especially of an orator and of 
rhetoric; retinebant succum Periclis, Cic. Or. ii. 22: 
orationis subtilitas habeat tamen succum aliquem opor- 
tet, Cie. Or. 23, strength, energy: ornatur oratio genere 
primum et quasi colore quodam et succo suo, Cic. Or. iii. 
25: hec stas effudit hanc copiam ; et, ut opinio mea 
fert, succus ille et incorruptus sanguis usque ad hanc 
:tatem oratorum fuit, &c., Cic. Brut. 9: historia quoque 
alere orationem quodam molli jucundoque succo potest, 
Quint. x. 1. ante med. $. 3r. Il. 4 juice, i. e. any 
thick liquid ; lactis, Plin. H. N. viii. 14, and c. 32. post 
in. &. 50 : vini, ib. xxiii. pref. post in. $&. r: thus also, 
loliginis, Hor. Sat. i. 4, 100: piscis Iberi, Hor. Sat. ii. 8, 
46 : rose, rose-oil, rose-ointment, Plin. H. N. xiii. 1. 
in. $. 1: succo pinguis olivi, Ov. Met. x. 176, ointment : 
qui candidus ovi succus inest, Seren. Sam. 1052 : succus 


villarum, Pallad. Febr. 23, puddle from the drainings of | 


dung. III. As a. medicine, « juice, ointment, syrup, 
&e.; pocula amari succi, Ov. Art. ii. 335: thus also, 
amarus, Ov. Her. xx. 184: i, bibe purgantes pectora 
succos, Ov. Pont. iv. 3, 53: illa Machaonis superant 
medicamina succos, Ov. Art. ii. 491: tum succos herbas- 
que dedi, queis livor abiret, Tibull. i. 6 (7), 13, juices, 
ointments : thus also, olivi, Ov. (see above) : succus ve- 
neni, Ov. Her. xii. 181: spargit virus succosque veneni, 
Ov. Met. xiv. 403: rose, Plin. H. N. (see above). N. B. 
1. Succus, after the fourth declension ; succuum for suc- 
corum; e. g. alter pistor dulciarius,——alter coquus, qui 
Sapidissimus intrimentis succuum (sucuum) pulmenta 
condita vapore mollibat, Apul. Met. x. ante med. p. 244, 
32. Elmenh.; or p. 354. ed. Vulc.: thus also, ed. Oudend. 
p, 701, and ed. Priczi p. 219, &c. 2. Succus is probably 
allied to sugo ; if so, sucus would be more correct than 
succus. 

SUDABUNDUS, a, um, (from sudo, are), i. q. sudans, 
swealing ; totaque ludos turba repente suos jam suda- 
bunda relinquit, Auct. Carm. ad Pis. (ad Lucan.) 177. 

SUDARIÍOLUYM, i, n. (dim. of sudarium), a small napkin 
or towel ; ais enim, me habere quzdam sudariola invo- 
luta, Apul. in Apol. post med. p. 307, 37. Elmenh. : at- 
qui stulte, si hodie illud sudariolum intercepisses, quid- 
quid ex eo promeres, ego magicum negaram, ib. p. 308, 
30. Elmenh.: quantique sudores innocentibus hoc uno 
sudariolo adferantur, possum equidem pluribus disputare, 
ib. p. 309, 24. Elmenh. 

SUDARÍUM, i, n. (from sudor, probably an adjective, 
like other words in arius, a, um, sc. linteum), « towel, 
napkin; Suet. Ner. 48: Catull. xii. 14: xxv. 7: Mar- 
tial xi. 40, 3: Val. Max. ix. 12, 7: interrogas, quid in 
sudario habuerim, Apul. in Apol. post med. p. 309, 28. 
Elmenh.: at ego, quamquam omnino positum ullum su- 
darium meum in bibliotheca Pontiani possim negare, &c., 
ib.: res in sudario obvolutas, ib.: sudario candido ter- 
gere frontem, Quint. vi. 3, 60: thus also, sudario fron- 
dem siccare, ib. xi. 3, 148 : sudario manus tergens, quod 
in collo habebat, Petron. 67. 

SupATÍO, onis, f. (from sudo, are), I..4 sweat- 
ing : nisi '"Thasius lapis, quondam rarum——spectaculum, 
piscinas nostras circumdedit, in quas multa sudatione cor- 
pora exinanita demittimus, Sen. Ep. 86. ante med. : aut 
vomitu aut sudationibus, Cels. iii. 2. post med. 1l. 
A sweating-room ; e regione—collocetur concamerata su- 
datio, Vitr. v. 1r. ante med. 

SUDATOR, oris, m. (from sudo, are), one that sweats 
often and violently; dysentericis, sudatoribus, in longa 
tussi, in epiphoris, meracum (vinum), sc. est remedio 
vel prodest, Plin. H. N. xxiii. I. post med. 8. 23. 

SupATORÍUS, a, um, (from sudo, are), belonging or 
serving to sweating ; unctio, Plaut. Stich. 1. 3, 73 : hence, 
sudatorium, subst., « place im a bath for only sweating 
in, a sweating-bath ; balnea et sudatoria, Sen. de Vita 
Beata 7 : quid cum sudatoriis ? ib. Ep. 51. ante med. 

SUDATRIX, icis, f. (from sudo, are), she that sweats, 
swealing ; toga sudatrix, Martial. xii. 18, 5. 

SuDAVA, m, f. a town of Mauritania Cesariensis ; 
Ptol. 

SupERNUM,i. See Sudertum. 

SupERTUM, i, n. a town of Etruria; called Suder- 
num by Ptolemy : hence, Sudertanus, a, um, thereto be- 
longing ; forum, Liv. xxvi. 23: Sudertani, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. iii. ante med. $. 8. ed. Elzev., &c. ; 
but Harduin has admitted Subertani into the text, i. e. 
inhabitants of Sorveto not far from the river Flore; but 
after the note of Harduin (ed. Lips. cum pref. Franzii), 
it is remarked (probably by Franzius) that Harduin 
afterwards changed his opinion. 

Süprs or SüDis, f. (according to the conjecture of 
Voss. in Etymol. e Chald. wo, hasta, or from esí» seu 
7ów, moveo, quatio, vibro, &c.),  l. 4 pole or stake, used 
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dibus prefixis munita, Ces. B. G. v. 18: quicunque ad 
(i. e. contra) proximi diei oppugnationem opus sunt, 
noctu comparantur, mult: preeustee sudes, —turres conta- 
bulantur, &c., ib. 40: portas obstruit, fossas transver- 
sas viis preducit, atque ibi sudes stipitesque preacutos 
defigit, Cs. B. C. i. 27 : insitionem autem casus (docuit) 
ad hunc modum. Agricola sedulus casam sepis muni- 
mento cingens, quo minus putrescerent sudes, limen sub- 


didit ex hedera, &c., Plin. H. N. xvii. 14. post in. 5. 24: 
| pedamenta optima e robore—reliquorum generum sudes 
| omnibus annis reciduntur, ib. c. 22. ante med. $. 35, 19; 
| and, Virg. /En. vii. 524: Virg. Georg. ii. 25 and 359: 
Ov. Met. xii. 300 : also for mock fights; Liv. xl. 6. extr., 
vulnera sudibus facta; but perhaps we ought to read 
| rudibus: thus also, quem sudibus prope occiderunt, ib. 9, 
| where also perhaps we ought to read rudibus; we else- 
where find rudis; rudibus inter se concurrerunt, Liv. 
xxvi. 51: hence fig.; saxeas sudes, Apul. Met. vii. post 
med. p. 195, 26. Elmenh., crags: thus Juvenal, iv. 128, 
attributes to the turbot (rhombo), sudes in terga erectas, 
i. e. spinas przieacutas : thus also, sudes dens, i. e. spinse, 
thorns, Prud. Apoth. 127 (59). N. B. The nominative 
sudes or sudis seems not to occur. — IL. Sudis, a kind of 
Jish called sphyrena in Greek ; Plin. H. N. xxxii. 10. 
prope fin. 54. 

SUDETI montes, (cz Z»/ó»rz 9px, Ptol), a chain of 
mountains surrounding Bohemia in Germany. 

SunpicÜrLUM, i, i. e. genus flagelli dictum, quod vapu- 
lantes sudantes facit, Paul. ex Festo: and so from sudor 
or sudo, are; but perhaps it is rather a dim. of sudes: cf. 
Voss. in Etymol. 

SUpírícus, a, um, (from sudus and facio), i. e. su- 
dum faciens, seems to occur neither in Gellius 11. 22, nor 
any where else. 

SUDINES, is, an author who wrote of precious stones ; 
Plin. H. N. ix. 35. post med. $. 56: xxxvi. 7. prope fin. 
$. 12 : xxxvii. 8. post med. $. 35; and c. 9. post med. 
$. 5o. 

Supnis, is. See Sudes. 

SUDpo, avi, atum, are, (probably from i2íe, sudo, or 
Ídpóm, ibo, sudos as also i2e2;, sudor), I. T'o sweat ; 
deorum sudasse simulacra, Cic. Divin. ii. 25 : multa tulit 
fecitque puer, sudavit et alsit, Hor. Art. 473: in montes 
sudantes conscendimus, Petron. 116: cum ille diceret, se 
sine causa sudare, Minime mirum, inquit; modo enim 
existi de balneis, Cic. Or. ii. 52: thus also, sanguine su- 
dare, Liv. xxvii. 4, to sweat blood: also, scuta san- 
guinem sudasse, Liv. xxii. r. ed. Gronov. et Crevier. ; 
but Drakenborch reads sanguine: hence, r. T'o sweat 
with any thing, i. e. to be wet with any thing ; sudarit 
sanguine litus, Virg. /En. ii. 582 : saxa sudenv humore, 
Lucret. v. 943: parva tibi curva craticula sudet ofella, 
Martial. xiv. 221, 1: sudabitis, arma, sudore, Sil. ii. 455: 
lacunz sudent humore, Virg. Georg. i . 117. 2. T'o 
sweat, as it were to come forth by sweating ; sudantia 
ligno balsama, Virg. Georg. ii. 118. 3. T'o sweat, i. e. to 
emit by sweating, distil, drop ; quercus sudabunt mella, 
Virg. Ecl. iv. 30: arbores balsama sudant, Justin. xxxvi. 
3: myrice sudent electra, Virg. Ecl. viii. 54: taxi suda- 
bunt mella, Nemes. Ecl. i. 76: hoc (oleum) tibi Campani 
sudavit bacca Venafri, Martial. xiii. ror, 1: hence, bal. 
sama sudantur, Tacit. Germ. 45: sudata ligno thura, ! 


—— 


Ov. Met. x. 308 : and fig. ; ut numi, quos hie quincunce 
modesto nutrieras, pergant avidos sudare deunces, Pers. 
V. I50, to earn, to produce by labour, where other edd. 
have peragant sudore. 4. T'o effect by toil or hard la- 
bour; prelium, Prud. Cath. ii. 76: dum tibi, Roma, 
decus cternaque sudo tropza, i. e. cum labore paro, In- 
script. ap. Grut. p. 336. n. &: hence, sudatus labor, Stat. 
"Theb. v. 139: Lingonico sudatas vomere messes, Claud. 
de Stilich. ii. 94: sudata marito (i.e. a marito) fibula, 
ib. Proserp. ii. 16: zona manibus sudata Seren, ib. 
Epigram. xxiii. 12: sudata bella, Prud. adv. Symmach. 
li. 550 : multoque labore Cyclopum sudatum thoraca ca- 
pit, Sil. iv. 436, wrought, made. 5. T'o take much pains J 
about, to exert one's self much, or endeavour hard ; suda- 
bis satis, ''er. Phorm. iv. 3, 23, will sweat: vides sudare 
me, jam dudum laborantem, quomodo ea tuear, quz mihi 
tuenda sunt, et te non offendam, Cic. ad Div. iii. 12. 
post med., that I sweat or struggle hard in order to dis- 
engage myself from this, that I may answer in such a 
manner as not to offend : incassum defessi sanguine (for 
valde) sudant, Lucret. v. 1128 : quidquid ad Idzos Xan- 
thum Simoentaque nobis sanguine sudatum est, Sil. xiii 


xiii. 
73: parabile est, quod natura desiderat, et adpositum : 
ad supervacua sudatur, Sen. Ep. 4. extr.: sub ingenti 
gaudet sudare pharetra, Stat. Theb. v. 443: has meus 
ad metas sudet oportet equus, Propert. iv. 1, 170: sudare 
in mancipii redhibitione, Quint. viii. 3, 14: sudandum 
est his pro communibus commodis, Cic. Sext. 66, must 
sweat, work much. Also with an infinitive; remoliri 
castra, Stat. 'Theb. x. 526. — II. T' besweat, i. e, to wet 
with sweat : hence, vestis sudata, Quint. xi. 3. ante med. 
'$. 29. du 

SuUpon, oris, m. (probably from i202; and. 72e, sudor ;- 
as also i2íz, ÍBgáto, IDpdinn, sudo), sweat ; simulacrum multo 
sudore manavit, Cic. Divin. i. 34 : sudore ens, Pe- - 
tron. 6: equi sudore fumantes, Virg. JEn. xii. 338: - 
cum sudor ad imos manaret talos, Hor. Sat. i. 9, ro: ju- 
venes multo sudore diffluentes corpore, 4» 
23: sudor per artus frigidus totos cadit, Sen. 
gelidus fluit sudor per artus, ib. CEdip. 923 : € 
sessos sudor mihi frigidus artus, Ov. i 
busdam etiam constantissimis in conspectu 
erumpit non aliter, quam fatigantibus et esti 
let, Sen. Ep. 1. post in. : sudor fluit undique. 
JEn. v. 200: gelidus toto manabat. ore 
JEn. iii. 175 : sudore fluentia multo brachia, Ov. ! 
57: sudor iit per artus, Virg. /En. ii. 174: sudor manat - 
e corpore, Lucret. vi. 944: in sudorem ire, Flor. ii kA 
sweat : thus also, sudorem emittere, Plin. 
$. 18, to sweat : sudorem frontis brachio 
Ner. 24: sudores evocare, Plin. H. 
$. 485 or, ciere, Plin. H. N. xxxi. i 
movere sudorem, Cels. ii. 17. post 
H. N. xxiv. 11. post med. $. 6 


Cels. ii. 17. in. ; or, facere $ »Er 
post med. $. 20; or, sudorem 
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SUDORUS 


or, excutere sudorem, Nep. Eum. 5; or, ducere sudores, 
Seribon. Larg. 217, to cause or excite sweat: sudores 
immodicos sistit illita (cera), Plin. H. N. xxxv. 17. post 
in. &. 57 ; or, coercere sudorem, Plin. H. N. xxiii. r. post 
med. $. 25: reprimere sudorem, ib. xx. 13. prope fin. 
$. 51: sedare, ib. xxxv. 15. post med. $. 52: inhibere 
sudores, ib. xxviii. 19. prope fin. $. 79 : thus also, sudo- 
res nimios inhibet, ib. xxxi. ro. post med. $. 46, 4: 
hence, I. Fig., sweat, for, great exertion, great la- 
bour; stylus multi sudoris est, Cic. Or. i. 60. extr.: 
multo ejus sudore ac labore sub populi R. ditionem ceci- 
derunt, Cie. Font. r: maximus circa testimonia sudor 
est, Quint. v. 7: multo sudore, Virg. /En. ix. 458 : uno 
sudore vicit, Capitol. in Maxim. 3: uno sudore devicit, 
ib. 2, i. e. uno labore. IL 4ny moisture that runs 
forth like sweat ; primus sudor (picis) aque modo fluit 
canali, Plin. H. N. xvi. rr. in. $. 21: sudor virg: corni 
arboris, lamina ferrea candente exceptus, &c., ib. xxiii. 8. 
post med. 8$. 79 : si aqua sudoribus manando in aliquem 
primum locum effluere—incipit, Ulp. in Pand. xliii. 20, 
r. ante med. $. 8: roris tenuis liquor: sudorem aquileges 
vocant, Sen. Nat. Quiest. iii. 15. extr.: in terra sudores 
et stille inveniuntur, Vitr. viii. t. ante med. : hoc (genus 
aluminis) fit e lapide, ex quo etiam chalcitin vocant ; ut 
sit sudor quidam ejus lapidis in spumam coagulatus, 
Plin. H. N. xxxv. 15. post med. $. 52 : veneni, Ov. Met. 
ii. 198: sive ille est celi sudor, sive quzdam siderum sali- 
va, sive, &c., Plin. H. N. xi. 12. $&. 12, of honey : also 
afterwards, any moisture ; sudor maris, Lucret. ii. 464 : 
hine sudor quivis deorsum in terra, imber, Varr. L. L. 
iv. 5. 

SuDOnvs, a, um, (from sudor), sweaty, full of sweat ; 
corpus, Apul. Flor. 3. ante med. p. 354, 27. Elmenh. 

Supus,a,um,  I.(Perhaps from se and udus, not 
moist; thus also Festus, Sudum enim quasi seudum, id 
est, sine udo, sicut securus sine cura dictum est: according 
to Verrius ap. Fest., for subudus), clear, not dull or hazy ; 
ver, Virg. Georg. iv. 77 : nubes, Sen. Nat. Quest. ii. 26: 
tempestas, A pul. de Deo Socr. post in. p. 42, 27. Elmenh.: 
ccelum nudo sudoque luminis proprii splendore candebat, 
Ov. Met. xi. ante med. p. 260, 39. Elmenh.: hence, su- 
dum, subst. (perhaps, sc. czlum), c/ear weather ;. si erit 
sudum, Cic. ad Div. xvi. 18: dum sudum est, Plaut. 
Rud. i. 2, 35: splendor clarior, quam solis radii esse 
olim, cum sudum est, solent, Cic. Mil. i. r, 2: arma in- 
ter nubem, celi in regione serena, per sudum rutilare vi- 
dent, et pulsa tonare, Virg. /En. viii. 529, in a clear sky, 
where either in celi regione serena or per sudum is re- 
dundant. Also sudum, adverbialiter ; e. g. metalli hoc 
argentei sudum polito prznitens purgamine, Prud. Cath. 
vii. 80. II. Perhaps for subudus, somewhat moist ; 
ardentia viscera, adhuc suda de sanguine, et prioribus 
humecta de suecis, Arnob. vii. post in. p. 267. Herald. 
(al. p. 212) ; and Verrius, ap. Fest., says that sudum is 
i. q. subudum, (see ad in.) IIT. Videnturne vobis de- 
bere philosophi hzc omnia vestigare et inquirere, et 
cuncta specula vel uda vel suda sol videre ? Apul. Apol. 
ante med. p. 283, 37. Elmenh., clear or dry. IV. 
Dry; sed auctorum omnium exempla volunt, ut sudum 
siccum significet ; and to this I. may be referred. 

SuE, a town of Assyria; Gaugamela, item Sue in ru- 
pibus, Plin. H. N. vi. 26. ante med. $. 3o. 

Sv ECONI, orum, a people of Gallia Belgica ; Plin. H. 
N. iv. 17. $. 3T. 

SuvEL, a town of Hispania B:tica, on the. Mediter- 
ranean sea; Mela ii. 6: Plin. H. N. iii. t. ante med. 
$. 3; and Anton. Itin. 

SUELLENI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

SurELTERI, orum, a people of Gallia Narbonensis ; 
Plin. H. N. iii. 4. med. $. 5. 

SuEMUS, i, a river of Thrace, falling into the Hebrus; 
Plin. H. N. iv. r1. prope fin. $. 18. 

SuÉO, evi, etum, 2., (o be used or accustomed ; cernere 
suemus, Lucret. i. 302: adpellare suemus, ib. 55: the 
tenses suevi, sueveram, as also suetum, suetus, &c., 
seem usually to belong to suesco ; but suevit, Propert. iv. 
IO, 17, was accustomed. 

SÜERA, sw, (sc. caro), pork ; Varr. L. L. iv. 22. post 
rued.: it is from sueris, genitive of sus. 

SuERTJE, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
20. prope fin. $. 23. 

SuEscO, suévi, suétum, 3. (inchoat. of sueo), jb 
T'o become accustomed ; in Illyricum missus est, ut sues- 
ceret militi, ''acit. Ann. ii. 44: suescat peritis fabulis, 
Auson. Ep. xvi. 92 : hence perf. suevi, J am «sed or ac- 
customed, sueveram, I was accustomed, &c. ; quod suesti, 
peto, me absentem diligas, &c., Cic. ad Div. xv. 8, as 
you are accustomed : thus also, suerunt, for sueverunt, 


Cic. Nat. D. ii. 43. ex Arateis, are accustomed or used z 


sueverat, Claudian. Eutrop. i. 194, was used or accus- 
tomed ; suevit, Lucret. iii. 953: Claudian. in Rufin. ii. 
488. IL Activé, £o accustom to any thing ; aliquem 
rei and re; e. g. viros disciplina et imperiis, 'l'acit. Ann. 
ij. $2. Hence part. suetus, a, um,  r. That is used or 
accustomed to any thing ; latrociniis, Tacit. Ann. ii. 52 : 
civilibus armis, Lucan. i. 325: volucres suete aquis, 
Tacit. Hist. v. 6, that are usually in water, are used to 
the water, aquatic: neque conjugiis suscipiendis neque 
alendis liberis sueti, Tacit. Ann. xiv. 27: his (armis) 
suetus (sc. sum, eram), Virg. /En. v. 414: with an infi- 
nitive; abstinere, Liv. v. 43: vexare, Hor. Sat. i. 8, 17: 
sentire, Lucret. ii. go2 : equi curru succedere sueti, Virg. 
JEn. iii. 541: mala secundis rebus oriri sueta, Sallust. ap. 
August. Civ. D. ii. 18: comitialem morbum despui sue- 
tum, Plin. H. N. x. 23. extr. $. 34. 2. Usual, custom- 
ary; cibaria, Apul. Met. ix. post med. p. 232, 13. El- 
menh.: contra montis suetum ducit vestigium, ib. vi. 
pony med. p. 198, 21. Elmenh.: contubernium, Tacit. 
ist. ii. 8o : Cheruscis sueta apud paludes prelia, Tacit. 
Ann. i. 64: preter alia sueta bello (i. e. in bello), ib. xv. 
12. Hence, suetum, that which is usual, custom ; se ad 
secte sueta conferunt, Apul. Met. iv. post med. p. 153; 
22. Elmenh. 
SvEsI1A, e, a lake (palus) in Germany ; Mela iii. 3. 
SuEssA, e, f. the name of two towns of Italy ; I. 
Suessa, with the surname Aurunca ; Vell. i. 14; or sim- 
» ] Suessa ; Liv. viii. r5: ix. 28; Sil. viii. 398; Cic. 
iii. 4; xiii. 8; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9, a 


SUESSANUS 


town of Campania, it was called also Colonia Julia 
Felix ; Inscript. ap. Grut. p. 1093. n. 8. II. Suessa 
Pometia, Liv. i. 41 and 53: ii. 25: Plin. H. N. vii. 10. 
post in. $. 15 : also simply Pometia, Liv. ii. 6, a town of 
Latium in the territory of the Volsci: see Pometia ; or 
simply Suessa, Strabo, and Auson. Ep. xv. 9. 

SuESSANUS, a, um, of or belonging to the town 
Suessa; municeps, Cic. ad Brut. Ep. 8: rus, Cato R. 
R. 22: Suessani, the inhabitants, Inscript. ap. Grut. 
IST. n. 3, and p. 262. n. 7. In all these passages, Suessa 
Aurunca seems to be meant. 

SUESSETANUS, a, um ; e. g. Suessetani, Liv. xxv. 34; 
xxxiv. 20. in., a people of Hispania Tarraconensis, on 
this side of the Ebro (Iberus): we also find Suessetani, 


as other nations, for their territory ; oppidum in Suesseta- 
nis, Liv. xxxix. 42, in the territory of the Suessetani : 
probably their town was called Suessa : ager Suessetanus, 
Liv. xxviii. 24, the territory. 

SuESSIONEs or SUESSONEs, um, a people of Gaul, 
near the modern Soissons: Suessiones occurs, Hirt. B. 
G. viii. 6: Liv. Epit. 104: Plin. H. N. xvii. 31 : Sues- 
sones, Caes. B. G. 1i. 3, 12 and 13: Lucan.i. 423. Their 
town was called Augusta Suessionum, Anton. Itin. : it 
was also formerly called Suessiones (from which Soissons 
was at last formed) ; accus. Suessonas, Anton. Itin., and 
Gregor. Tur. iv. 9; or this may be from the nominative 
Suesson:s, arum. 

SuESSÜULA, v», f. a town of Campania; Liv. vii. 37: 
xxiii. 14, 17, and 32: xxiv. 46, &c.; and Strabo: hence, 
Suessulanus, a, um, thereto belonging; Suessulani, the 
inhabitants; Liv. viii. 14: Plin. H. N. iii. &. post med. 
S. 9. 

SuETONÍUS, a, um, a Roman family name: I. 
Adject., Suetonian ; familia, &c. II. Subst.; Sueto- 
nius is a man's name, Suetonia a woman's: the most 
celebrated is Suetonius Tranquillus, a learned man, and | 
historian of the first twelve emperors, and contemporary 
with Vespasian, "litus, Domitian, Nerva, Trajan, and 
Hadrian: he was born at the beginning of the reign of 
Vespasian; Auson. de xir Casar. i. 4 : his father, Sue- 
tonius Lenis, was a military tribune; Suet. Oth. ro: 
also a Suetonius Paulinus, a governor (legatus) of Britain; 
Tacit. Ann. xiv. 29 and 34. 

SuETRI, orum, a people of the Alpes maritime in 
Gallia Narbonensis, on the river Varus; Plin. H. N. iii. | 
4. post med. $. 5: called also Suetrii, Xovárgws, Ptol. : | 
their town was called Salinz ; Ptol. 

SuETUS, a, um. See Suesco. 

SvuEvr, isti, perfect of sueo and suesco. See Sueo and 
Suesco. 

SuEvr, orum. See Suevus. 

SuEviA, SuEVICUs. See Suevus. 

SuEvÍUS, i, a poet mentioned by Macrob. Sat. ii. 14. 
post med., Suevius vir longe doctissimus in Idyllio, quod 
inscribitur Moretum, &c.: probably the grammarian 
called Saevius Nicanor by Suet. in Gram.: hence we 
should probably read Suevius in Suet. 

SuEvus (dissyll., and by the poets trisyll. Sáévus), a, 
um, subst. and adject, a Sueve, one of the Suevi; 
Suevian : Suevi, an ancient and extensive nation of Ger- 
many between the Elbe and the Vistula; Ces. B. G. iv. 
I.seq.: Tacit. Germ. 38 and 43: Auct. Consol. ad Liv. 
(ad Ov.) 312: barbarus aut Suevo perfusus sanguine 
Rhenus, &c., Propert. iii. 3 (2), 45: una (uxor) Sueva na- 
tione, Ces. B. G. i. £3 : triplex crista jubas effundit crine 
Süevo, Sil. v. 134, where Suevo is a trisyll, and as such 
it is usually written : fundat ab extremo flavos Aquilone 
Suevos Albis et indomitum Rheni caput, Lucan. ii. 51: 
crinitusque tua sudabit fasce Suevus, Claud. de 1v Consol. 
Honor. 655: lucis Suevi nobiles Hercyniis, Sen. Med. 713. 
Also Suevus was the name of a river of Germany ; Suevus 
(Suebus)Viadus (Viadrus),Vistula;are mentioned by Ptol.; 
only it is doubful, if Viadrus be the Oder, whether Suevus 
be the Sproe or the Oder: in the latter case we must, 
with Cluver, suppose Ptolemy to have made a mistake in 
assigning two names to one river: hence, I. Suevia, 
z&, their country; Tacit. Germ. 43. II. Suevicus, a, 
um, of or belonging to the Suevi, Suevian ; mare, Tacit. 
Germ. 45, the Baltic. 

SUrEs or SUFFES, étis, m., (he tille of the chief magis- 
trate at. Carthage, who was the same in that city which 
the consul was at Rome ; ad colloquium suffetes eorum, 
summus Panis est magistratus, cum qusestore elicuit, 
Liv. xxviii. 37. post in.: senatum itaque suffetes, quod 
velut consulare imperium apud eos (Carthaginienses) est, 
vocaverunt, Liv. xxx. 7. ante med. : sufetes, Liv. xxxiv. 
61. prope fin.: sufes dictus Poenorum magistratus, Fest. : 
sufes consul lingua Poenorum, Paul. ex Festo: referen- 
tibus sufetis (for sufetibus), Calid. ap. Fest., and Paul. ex 
Festo: agente Celére, Milchonis Gulalfe filio sufete, In- 
script. ap. Grut. p. 470. n. 2: aut ceryx aut sufes, 
Sen. de Tranq. 3. post med. It is allied to Hebr. 
TED, judex. 

SurETULA, $, f. a town of Byzacena in Africa pro- 
pria, on the river Bagrada ; Anton. Itin., and Aug. adv. 
Donat. vi. 26. 

SurrAncÍNOo (or Subfarcino), avi, atum, are, (from 
sub and farcino, are), /o stuff below or dowmnwards, or 
gen., £o stuff, cram, load, fill ; aliquem muneribus, Apul. 
Met. ix. post med. p. 230, 26. Elmenh.: hence, suffarci- 
natus, a, um, stuffed, crammed ; incedunt suffarcinati 
cum libris, Plaut. Curc. ii. 3, 10 : cantharam suffarcina- 
tam, Ter. And. iv. 4, 3o, having a child under her gar- 
ment: hence fig.; bellule suffarcinatus, Apul. Met. x. 
ante med. p. 246, 23. Elmenh., well stuffed, i. e. fatted. 

SurrARRANÉUS or SUFFARANEUS (more correctly 
Subfar.), a, um, (from sub and far), belonging to or con- 
veying corn ; mulio, Cic. ap. Plin. H. N. vii. 43. post in. 
$. 445; the passage is thus: Cicero says of Vendentius 
Bassus (who, before he rose by means of Cesar, victum 
sibi zgre quaesivit, eumque sordide invenit comparandis 
mulis et vehiculis, &c., as Gellius, xv. 4, says), mulionem 
castrensem suffarraneam fuisse, according to ed. Elzev., 
carried corn to the camp ; but ed. Hard. reads, mulio- 
nem castrensis suffaranium fuisse; where Harduin says, 
Castrensis mulio is dici videtur, qui far in castra conve- 
hit; suffaranius autem, qui sub alio mulione est, ut sit 
quasi submulio, sive mulionis ordinarii vicarius mulio, 


SUFFECTIO 


qui far convehit, if the passage be correct: the passage of 
Cicero to which Pliny alludes is probably that of Plan- 
cus, in Cic. Ep. ad Div. x. 18, Ventidii mulionis castra 
despicio. 

SurrEcTÍo, or, more correctly, SuBrFECTÍO, onis, f. 
(from sufficio), l. A tincture, a colouring ; si enim 
repsit (Zsculapius) ut coluber,—si obsita squamis terga, 
si macularum suffectionibus varia, si os dentibus horri- 
dum, &c., Arnob. vii. post med. (ad fin.) p. 316. Herald. 
(al. p. 251). II. 4 putting in the place of a thing, a 
substituting ; unde enim viole nasci potuissent odorze, nisi 
putorem membri unguentorum illa suffectio temperaret ? 
Arnob. v. ante med. p. 208. Herald. (al. p. 166): num- 
quid forte dii celestes aluntur his sacris, et ad eorum 
compaginem retinendam nonnullius opus est suffectione 
materie ? ib. vii. post in. p. 266. Herald. (al. p. 212) : 
animarum alterna mortuarum atque viventium suffectio, 
Tertull. de Anima c. 28, of the metempsychosis of Py- 
thagoras. 

SUFFECTURA, :, f. (from sufficio), a substituting, a 
putting one thing in the place of another ; quomodo spiri- 
tum adtributet, qui animam non prius contulit? quia 
suffectura est quodammodo spiritus anima, Tertull. adv. 
Marcion. i. 28. 

SUFFECTUS or SUBFECTUS, a, um. See Sufficio. 

SurFFENA. "Trebula Suffena (which epithet Suffena 
perhaps does not occur), a town of the Sabines, the in- 
habitants of which were called Trebulani Suffenates ; 
Plin. H. N. iii. 12. med. &. 17, whereas others were call- 
ed Trebulani Mutusczi, ib.: see Trebula. 

SurFENUS, i, a bad poet cotemporary with Catullus ; 
Catull. xiv. 16: xxii. r, ro, and r9. 

SuFFERCÍO, or, more correctly, SuBrFEnRCÍO, si, ctum 
or tum, 4. (from sub and farcio), £o stuff or cram full, 
to stuff or cram below ; perhaps does not occur, except 
sufferctus or suffertus, crammed full: hence, aliquid suf- 
ferti tinnire, Suet. Ner. 20, something that fills the ear. 

SurrÉRENTÍA or SUBFERENTIA, 2», f. (from suffero 
seu subfero), an enduring, patience ; "Tertull. de Or. 4: 
ib. adv. Marcion. iv. 15. post in.; in all which passages it 
is without a genitive. 

Surrno, or, more correctly, SunrEno, sustüli, sub- 
latum, sufferre or subferre (from sub and fero), i. q. fero, 
i0 bear, carry, support, keep upright ; an solidus axis 
eum (mundum) sustineat extremis cardinibus nitens ; an 
ipse se potius vi propria sufferat, et spiritu interiore sus- 
pendat? Arnob.ii. post med. p. ros. Herald. (al. p. 83): 
hence, I. To bear, endure, sustain, i. e. to be equal 
to ; sumtus, 'T'er. Heaut. iii. 1, 43: vites valentes suffe- 
runt ventos et imbres, Colum. iii. 2. med. $. 15: vulne- 
ra, Lucret. v. 1302 : instat Pyrrhus ; nec claustra neque 
ipsi custodes sufferre valent, Virg. /En.ii. 492, sc. illum : 
laborem, solem, sitim, Plaut. Merc. v. 2, 20: labores, 
Varr. R. R. ii. 8. post med. 8. 5 : vix suffero anhelitum, 
Plaut. Merc. i. 2, 4, I can scarcely fetch breath : si ma- 
gis me instabunt, ad pretorem sufferam, Plaut. Curc. 
iii. 6, will hold it out before the pretor; or here it may 
mean, will suffer myself, sc. duci. II. T^ bear, en- 
dure, sustain, suffer, undergo ; plagas, Plaut. Asin. iii. 
2, 11: quod superest, sufferte pedes, properate laborem 
Isthmos qua terris arcet utrumque mare, i. e. iter, quod 
restat pedibus faciendum, Propert. iii. 21 (20), 27: nisi 
pejus sit hec (i. e. heec tempora) sufferre et perpeti, Sul- 
pic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. ante med. : supplicium pro 
alicujus peccatis, Ter. And. v. 3, 17: quam mulctam si 
sufferre voluissent, &c., Cic. Cecin. 33. extr., to suffer : thus 
also, penam, Cic. Cat. ii. 13: thus also, pcenas, Acc. ap. 
Non. 4. n. 429: laborem, solem, sitim, Plaut. Merc. v. 
2, 20 : thus also, labores, Varr. (see I.)  Pcenas sufferre 
means also, to suffer punishment; alicui, from any one ; 
deinde ili acturum sufferet suas servus pcenas, Plaut. 
Amph. iii. 4, 19, for ab illo: thus also, ut vobis (i. e. a 
vobis) victi Pceni poenas sufferant, Plaut. Cist. i. 3, 54 : 
thus also, penas sustulit, Cic. Nat. D. iii. 33, unless this 
be from tollo: see 'T'ollo. Hence, £o bear, pay, take upon 
one's self ; litis estimationem sufferre, to pay, give; si ipse 
judicio adcepto victus esset et litis sestimationem sustulis- 
set, Ulp. in Pand. xxi. 2, 21. $. 2: ut ob hoc delictum 
quasi litis :stimatio a legatario sufferatur heredi, Cai. ib. 
xxxi. I, 70. extr. III. T'o /ay under ; tergum, Plaut. 
| Fragm. ap. Non. 4. n. 429: corium, Plaut. Pen. iv. 2, 
33; Boxhorn explains corium by * thong; then suffero 
would mean, to suffer, endure. IV. To supply suffi- 
ciently; dimidia pars (porcorum) removeri solet (a ma- 
tre), quod mater neque (al. nec mater) potest sufferre lac, 
neque congenerati alescendo roborari, Varr. R. R. ii. 4. 
post med. $&. r9. N. B. Sustuli, sublatum, are usually 
referred to T'ollo. 

SurrEkRTUS, a, um. See Suffercio. 

SurrERvErACÍO, or, more correctly, SUBFERVE- 
FACÍO, féci, factum, 3. (from sub and fervefacio), o make 
a little warm, to heat a litlle, or gen., to make warm, to 
heat, and so i. q. fervefacio ; e. g. vulgo nec suffervefa- 
ciunt (fermentum, seu farinam ad usum fermenti), sed 
tantum pridie adservata materia utuntur, Plin. H. N. 
xviii. 11. post in. $. 26. (for this we find before fervefa- 
ciunt): thus also passive suffervefio, factus sum, fiéri, to 
grow somewhat warm, or simply, £o. grow warm ; in olla 
cocta—et intra duas horas subfervefacta (gemma), Plin. 
H. N. xxxvii. 10. in. $. 54: cum hac oleum subfervefac- 
tum perunctis lassitudinem solvit, ib.: lapillos, qui sub- 
fervefiant una, rumpi, ib. xxvii. 9. ante med. $. 51: se- 
muncia amyli cum ovo suffervefacta, ib. xxii. 25. ante 
med. $. 67: mellis decem libris, aceti heminis quinque 
suffervefactis decies, ib. xiv. 17. 8. 21. 

SurrERnvEFACTUS. See Suffervefacio. 

Surrrnvrrio. See Suffervefacio. 

SurrERvÉO, or, more correctly, SuprERvEo, bui, 2. 
(from sub and ferveo), to be somewhat warm, to seeth or 
boil a little, or simply, to be warm or to seeth, to boil ; her- 
bz rutee cauliculos novem conterito,—et subferveat, et da 
bibat continuos dies novem, sanus fiet, Apul. de Herb. 
II&. 

SurrEs, tis. See Sufes. 

SurrETÍUs, i. Mettius Suffetius, the celebrated gene- 
ral (dictator) of the Albans, who was afterwards torn to 
pieces by horses by order of Tullus Hostilius king of the 
Romans ; Liv. i. 23, &c.; but in better edd., as Drakenb., 
he is called Mettus Suffetius. 

T4 L. 


SUFFIBULUM 


SurrinÜLUM (more correctly Subfib.), i, n. (from 
sub and fibula), a kind of covering for the head of Vestals; 
probably so called because it was buckled below: Festus 
says, Suffibulum est vestimentum album pretextum quad- 
rangulum oblongum, quod in capite virgines Vestales, cum 
sacrificant, semper habere solent, idque fibula compre- 
henditur. It was also worn by priests; is (sacerdos 
publicus) cum introeat, suffibulum habeat, Varr. L. L. 
Wed. 
MEAE Bc. (Subfic.), adv. (from sufficiens, part. of 
sufficio), sufficiently ; alere, Ulp. in Pand. vii. 1, 555223 
and, Pallad. i. 35. post med. $. 10: Aur. Vict. in Epit. 
20. post med. Also with a dative ; mensores vix iis ope- 
ribus, qux» Rom: fiunt, sufficienter habeo, "Trajan. in 
Plin. Ep. x. 29. Cort; but other edd., as Gesner., have 
sufficientes, which also seems better. 

SurriícriEeNTÍA (more correctly, Subfic.), v, f. (from 
sufficio seu subficio), « sufficiency ; non quidem monilium 
pondera,— sed suflicientiam quz modestie et pudicitie 
apta est, Tertull. ad Uxor. i. 4. extr.: ingentes tibi per 
me grates agunt, quibus obtigit per panis tui abundan- 
tiam ad sui sufficientiam pervenire, Sidon. Ep. vi. 12. 

Surrício, or rather Sumricío, feci, fectum, 3. 
(from facio and sub), prop., 4o do under, by, or in any 
thing: hence, I. To put one thing or person in 
the place of another, to. substitute ; collegam censori, 
Liv. vi. 27: in demortui locum censor sufficitur, Liv. 
v. 31: in ejus (Julii, qui censor decessit) locoum M. Cor- 
nelius suffectus (est), ib.: ne consul suflüciatur, Cic. 
Mur. 38 : si mehercules Appii os haberem, in cujus lo- 
cum suffectus sum, &c., Vat. in Ep. Cic. ad Div. v. 10: 
suffectus in Lucretii (consulis) locum M. Horatius Pul- 
villus, Liv. ii. 8: filius patri suffectus, Tacit. Ann. iv. 16: 
sperans heredem suffici se proximum, Phaedr. iii. 10, 12: 
septimo eosdem (dentes) decidere anno, aliosque (dentes) 
suffici; Plin. H. N. vii. 16. post in. $. 15, sc. for those 
which had fallen out: aliam ex alia generando suffice pro- 
lem, Virg. Georg. iii. 655; or here it may mean simply, to 
furnish, supply: ipse (apes) regem parvosque Quirites 
sufficiunt, ib. iv. 202; or here it may mean, to furnish, 
supply. N. B. Sufficere magistratibus, for magistratus, 
to make fresh magistrates in the place of the former; 
quo decemviri constituti anno uno cum magistratum 
prorogarent sibi, et cum injuriose tractarent, neque vel- 
lent deinceps sufficere magistratibus, ut ipsi et factio sua 
perpetuo rempublicam occupatam retinerent, &c., Pom- 
pon. in Pand. i. 2, 2. ante med. $. 24. "Torrent. ; but 
here ed. Haloand. has magistravus, which is more agree- 
able to the use of the language. Il. To furnish, sup- 
ply, afford, give; ipse pater Danais animos viresque se- 
cundas sufficit, Virg. /En. ii. 618 : thus also, nec contra 
(adv.) vires audet Juno sufficere, sc. Turno, ib. ix. 803: 
dux (Hannibal) agmina sufficit (Junoni) turbanti terras, 
Sil. i. 36: ipsa satis tellus—sufficit humorem, Virg. 
Georg. ii. 424: salices pecori frondem aut pastoribus 
umbram sufliciunt, ib. 436: lacrymas tibi vovimus istas, 
que semper causa sufliciente (sc. illas) cadent, Ov. in 
Ibin 242; or here it may mean, to be at hand; in the 
end the sense is the same: pilam ludentibus, Petron. 
27: thus also, prolem, Virg. (see I.): hence, /o 5e a£ 
hand, to be in store (sc. se, prop., to supply itself); unde 


toties Volscis suffecerint milites, Liv. vi. 2: nec verba 


volenti sufficiunt, Ov. Met. iv. 587: lacryme semper 
causa sufficiente cadent, Ov. (see above): ergo ego sufli- 
ciam reus in nova crimina semper? Ov. Am. ii. 7, r, 
i. e. semperne adcusabor abs te? III. To add to; 
singulis ventos binos suffectos dant, Sen. Nat. Q. v. 16: 
Horatius eos excursionibus sufficiendo proliisque levibus 
experiundo adsuefaciebat sibi potius fidere, &c., Liv. iii. 
61. extr., by accustoming them to attacks; or this may 
mean, by their being a match for ; so that eos would be- 
long only to adsuefaciebat; but the former seems more 
natural — IV. To put into: hence, £o dip in, to dye, tinge, 
impregnate (with, a colour) ; sufficiunt prius lanam medi- 
camentis, Cic. ap. Non. c. 4. n. 405, and c. 12. n. 13: 
ardentesque oculos suffecti sanguine et igni (angues), 
sibila lambebant linguis vibrantibus ora, i. e. habentes 
oculos suffectos sanguine et igni, Virg. /En. ii. 210: 
nubes sole suffecta, Sen. Nat. Quest. i. 5: et maculis 
suffecta genas, i. e. habens genas suffectas maculis, Val. 
Fl. ii. 105: suffecta leto lumina, ib. i. 822. V. To be 
sufficient for, to be a match for, to be equal to in strength 
(probably sc. se, prop., to put one's self under any thing, 
and so, to bear or carry it); quamquam nec scrib:e suflicere, 
nec tabule nomina illorum capere potuerunt, Cic. Phil. 
ii. 7: nec jam vires sufficere cuiquam, nec ferre operis 
laborem posse, Cxs. B. G. vii. 20. post med.: quoad suf- 
ficere remiges potuerunt, Liv. xxxvi. 45 : et non sufficie- 
bant (jam enim feriebantur arietibus) muri, quassatzque 
multe partes erant, Liv. xxi. 8. post in. Drakenb. : hunc 
quoque carminibus referam fortasse triumphum, sufficiet 
nostris si modo vita malis, Ov. Pont. ii. 1, 64: mons 
lacte ac carne sufficiebat alimentis, Liv. xxix. 31: nec 
sufficit umbo ictibus, Virg. /En. ix. 810: idque (ferrum) 
diu suffecit, ib. xii. 739: ut ne ad vellendum quidem 
telum Sufliceret dextra, Curt. ix. 5. ante med. $. ro: 
vitis vires concipit et intra se pascit suffecturas oneri, 
Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 8. 35, 9 : sufficere ad pa- 
tiendum, to have strength enough for enduring any 
thing ; miretur, qui sciat, quomodo aut nos ad patiendum 
sufficiamus aut illos, qui faciunt, nondum tantarum inju- 
riarum satietas ceperit, Liv. xxix. 17. prope fin.: ad in- 
ventionem, Petron. 88. Also with an infin., i. e. to be 
able, to be in a fit condition ; tendere, Virg. /En. v. 21: 
gestare, Pallad. Febr. 26. in.: complere, Lucan. v. t 54: 
traducere, Petron. 121. 
any thing; ad inventionem, Petron. (see above): mons 
sufficiebat alimentis, Liv. (see above): ergo ego sufficiam 
reus 1n nova crimina semper? Ov. Am. ii. 7, 1, shall I 
be continually made the subject of fresh charges? shallI 
be always accused ? (see above). VI. To be sufficient 
or enough, to suffice; si modo vita sufficiet malis, Ov. 
(see above): thus also, quamquam nec scribae sufficere 
&c., Cic. (see V.); and to this belong many examples 
from V.: hence, sufficit, i is enough ; seq. ut; e. g. 
amabis hominem: interim sufficit, ut exorari te. sinas. 
Plin. Ep. ix. 21: also seq. ne; e. g. quamquam non est 
opus adfingas aliquid aut adstruas: sufficit, ne ea, qua 
sunt vera, minuantur, ib. 33. extr.: also seq. infin.; 


SUFFIGO 


mihi parva locuto sufficit in vestras sepe redire manus, 
Martial. ix. 1, 8: thus also, sufficiens, sufficient ; vires, 
Liv. ii. 8: :etas vix tantis matura rebus sed abunde suffi- 
ciens, Curt. iii. 6. extr.: testes, Paul. in Pand. xxix. 7, 
8. $. 2: unica et suflicientissima definitio, Tertull. adv. 
Marcion. v. 2. ante med. 

SurriGO, or, more correctly, SunriGo, ixi, ixum, 3. 
(from sub and figo), — I. To fasten to below ; lintea an- 
tennz summz:e, Lucan. ix. 328; or here it may mean sim- 
ply, to fasten to: trabes multo auro, Sen. Hippol. 497, 
i. e. lacunar aureum facere : hence, crepidas clavis aureis, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 14, to nail the soles 
with, &c. II. T'o fix or fasten to any thing ; aliquem 
in cruce, Catull. 97, 4: Auct. B. Afric. 62; and Hor. 
Sat. i. 3, 825 or, cruci, Cic. Pis. 185 Suet. Ces. 74; 
Paul. Sentent. v. 23, 155 or, in crucem altissimam, Jus- 
tin. xviii. 7. extr.; or, patibulo, ib. xxii. 7. post med.: 
Apul. Met. x. ante med. p. 244. 18. Elmenh.: thus also, 
patibulis, Justin. xxx. 2. post med.: spolia in suggestu 
fori, Flor. i. 11. post med. : dona pretiosa suffixa postibus, 
Apul Met. vi. in. p. 174, 25. Elmenh.: janua suflixa 
tigillo, Catull lxvi. (Ixvii.) 39: lintea antenns, (see 
above) Also with an ablative; hasta, Suet. Galb. 20: 
erecto suffixus robore, i. e. cruci suffixus, Sil. i. 153 : and 
to this we may refer patibulo, patibulis (see above): and 
without a case ; caput suffixum, Tacit. Hist.i.49. III. 
To strike in (as, a nail): hence, stimulos dolor, Sen. Pho- 
niss. 206. IV. To tip, set, or fasten with any thing ; 
crepidas clavis, Plin. (see above): trabes aureo, Sen. (see 
above). V. To lean upon, cubitum; e. g. suffixo 
cubito, Apul. Met. x. med. p. 247, 6. Elmenh. 

SurFIMEN, Ínis, n. (from suffio), Zhat with which one 
fumigates, a perfume ; L, pete virginea, populus, suffimen 
ab ara, Ov. Fast. iv. 731. 

SurrrMENTO, are, (from suffimentum), £o fwmigate ; 
bovem, Veget. de Re Vet. iii. 2. extr. ed. Gesn. (in 
others after the fourth book, ex Corpore Gargilii Martia- 
lis ad fin.) 

SurrFIMENTUM, i, n. (from suflio), i. q. suffimen, Zhaf 
with which. one fumigates, an ingredient burnt as a per- 
fume, a perfume ; nam et in iis sine illius suffimentis ex- 
piati sumus, Cic. Leg. i. 14. in.: quia sit (laurus) suffi- 
mentum czdis hostium et purgatio, Plin. H. N. xv. 3o. 
post med. $. 40: also the plural of this word occurs, Ve- 
get. de Re Vet. i. 19. in., and 20. in.: iv. (al. vi.) 12. in.; 
cf. Fest. 

Surrio, ivi or ii, itum, 4. /o perfume or fumigate 
with any thing; suffito serta (ablat.) et scheeno et palma, 
Cato R. R. 113: thymo, Virg. Georg. iv. 241: hence, 
IL. To perfume, fumigate ; se tetris odoribus, Lucret. iv. 
1169: dein quemcunque locum extern: tetigere puellze, 
suffiit (al. suffit), et pura limina tergit aqua, Propert. iv. 
8, 84. (iv. 9, 56), where ed. Scalig. reads suffocat: cella 
bonis odoribus suffienda, Colum. xii. 18. $. 3: urunt sty- 
racem, suffiuntque tecta, Plin. H. N. xii. 17. extr. $. 40: 
domos melampodio, ib. xxv. 5. ante med. $. 21: sunt, 
qui precipiant, dentem sufliri dente hominis, ib. xxviii. 
4. post med. $. rr: volunt et oculos suffiri jocinere in 
olla decocto, ib. c. rr. ante med. $. 47: furentes (homi- 
nes) suffiri eodem (dente), ib. xxviii. 8. ante med. $. 27: 


Also, to be fit for or adapted to | 


sufliendos nervorum dolores, ib.: adipe e lumbis suffiri 
difficulter parientes et statim parere, ib.: vestis sulphure 
suffitur, ib. xxxv. 17. post med. $. 57 : thus also, suflitus, 
a, um ; e. g. apes, Colum. ix. 14. ante med. $. 7: urna, 
Ov. Fast. v. 676: signa fumo suffita, Arnob. vi. post 
med. p. 253. Herald. (al. p. 202): vulva suffita, Plin. H. 
N. xxiv. 6. extr. $. 22. II. To burn for the purpose 
of perfuming or fumigating ; rutam, Plin. H. N. xx. 13. 
post med. $. 41: carnem recentem hedorum pilo (i. e. 
cum pilo), Plin. H. N. xxviii. to. $. 42: thus also, sufli- 
tus, a, um ; e. g. dolores capitis levat suffitum (anisum) 
naribus, ib. xx. 17. post med. $. 73, i. e. sub naribus suf- 
fitum. III. 7T'o warm ; terras ignibus zetheriis, Lu- 
cret. ii. rog7. ..N. B. 'This word does not seem to be a 
compound, but is perhaps from 64», and so allied to thya, 
thus, &c. 

Surriscus, i, m. (from sub and fiscus), perhaps, « 
purse; Fest., who says, Suffiscus dicebatur folliculus tes- 
tium arietinorum, qui celebris usus erat pro marsupio ; 
forsitan dictus sufliscus a fisci similitudine. 

SurriTÍo, onis, f. (from suffio), a perfuming, fumi- 
galing ; a fumigation ; nimia, Colum. i. 6. post med. 
8. 20: Orpheus et Hesiodus suflitiones commendavere, 
Plin. H. N. xxv. 2. med. $. 5: also seq. genit.; suffitio- 
nem doliorum facere, Colum. xii. 5o (52). post med. 
$. 16, to fumigate: verbenarum, a fumigating with, Ar- 
nob. v. post in. p. 196. Herald. (al. p. 156): nubes suffi- 
tionis ex:stuent, ib. vii. med. p. 293. Herald. (al. p. 233), 
clouds of exhalations: alienis (deos) suflitionibus vivere, 
ib.: Festus says, Funus prosecuti, redeuntes ignem su- 
pergrediebantur aqua adspersi; quod purgationis genus 
vocabant suflitionem. 

Surriron, oris, m. (from suffo), one that perfumes 
or fumigates ; Lycus (statuarius) et ipse puerum suflito- 
rem (fecit), Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 17. 

SurriTUs, us, m. (from suffio), I. A perfuming, 
fumigating ; suffitu (hirudinum) necare cimices, Plin. H. 
N. xxxii. 10. ante med. 8. 42: a multis in suffitus pro 
thure adsumitur (herba Sabina), ib. xxiv. 12. post med. 
$. 6r: verruce sedis crebriore ejus (herba) suffitu ca- 
dunt, ib. xxii. 23. ante med. $. 48: suffitu vulvas corri- 
git (cinis picez), ib. xxiv. 6. ante med. $. r9: quibus 
(vulvis) et suffitu prodest (spondylion), ib. a little before, 


| $. 16: eodem suflitu mulierum menses evocari, ib. xxviii. 


8. ante med. $. 27 : spasticis (opitulari) genitale (hyzenae) 
suffitu, ib. II. The vapour caused by fumigating ; 
suffitum hujus herbs excipientes ore, Plin. H. N. xxi. 
18. ante med. $. 69: thus also, suffitu (hirudinum) ne- 
care cimices, Plin. (see above): verruce sedis ejus (herba) 
suffitu cadunt, Plin. H. N. xxii. 23. ante med. $. 48. (see 
above; and to this may be referred several examples 
from above): thus also, in Persis suffitu earum (gemma- 
rum) tempestates averti (dicuntur), ib. xxxvii. 10. post 
in. $. 54; in the end the sense is the same. 

SurFITUS, a, um. See Suflio. 

Surrixus or SuBFIXUS, a, um. See Suffigo. 

SurrranmiLis (SunrLAB.), e, (from sufflo or subflo, 
are), that can be breathed ; spiramus quoties anime suf- 
flabilis auras, Prud. Apoth. 838. (al. 906). 


SUFFLAMEN 


SUFFLAMEN, Ínis, n. I. That by which a carriage ; 
is checked in its course, a drag, trigger, catch ; ipse rotam 
adstringit multo suflüamine consul, Juv. viii. 148: nam 
prona sub axe labitur, et lacero tardat sufllamine currum, 
Prud. Psych. 416. — IL. Fig., a hinderance, check, stop, 
síay ; litis, Juv. xvi. 50: fontium aquarumque celestium 

ex montibus decurrentium torrenti sufllamen his muris 
fossaque opposuit, Inscript. ap. Grut. p. 180. n. 3. N. B. 

"This word does not seem to be allied to sufflo, although 
Vossius in Etymol. derives it from it: then suflilamen 
would mean prop., id quod rem ruentem flando sistit ; 

and then fig., gen., id, quod rem sistit; and hence, a drag, 
drag-chain, &c. It has been supposed that this word is | 
the Gr. óz482»2, which is not wholly improbable. 

SurrrLAMÍNO, are, (from sufflamen), to check or stop 
a carriage by a drag, drag-chain or trigger ; rotam, Sen. 
in Apocoloc. prope fin.: hence fig., £o check or stop a 
person im speaking; Aterius sufllaminandus est, Sen. 
Excerpt. Controv. iv. pref. post med. 

SUFFLAMMO, or, more correctly, SUBFLAMMO, are, 
(from sub and flammo, are), ^o kindle ; calumniam, Si- 
don. Ep. iv. 6. extr. 

SurrLATÍo or SuBFLATIO, Onis, f. (from sufflo seu 
subflo), a blowing or puffing up ; quis enim sine respira- 
tione somno locus ? (of fishes), preterea bullantium aqua- 
rum sufflatio, &c., Plin. H. N. ix. 7. prope fin. $. 6: na- 
tant (polypi) obliqui in caput, quod predurum est suffia- 
tione viventibus, ib. c. 29. ante med. $. 46, i. e. quod 
(caput) predurum (iis) est et quasi flatu distentum, dum 
vivunt. 

SurrLAvus. See Subflavus. 1 

SurrLo, or, more correctly, SUBFLO, avi, atum, are, ' 
(from sub and flo, are), I. To blow under or below ; 
seems not to occur. II. To blow or puff up, to swell ; 
buccas sibi, Plaut. Stich. v. 4, 42, of a flute-player: thus 
also, sufflatus, a, um ; alia solertia in metu melibus (est): 
sufflate, cutis distentu ictus hominum et morsus canum 
arcent, Plin. H. N. viii. 38. post med. $. 58: neque 
emungerentur (Perse) sufflatove corpore essent, Varr. 
ap. Non. 4. n. 426, swollen: venz ubi suflate sunt ex 
cibo, non possunt perspirare, Cato R. R. 157 : hence fig., 
to swell or puff «p, i. e. to boast ; suffla, Pers. iv. 20: 
hence, sufllatus, a, um, puffed up, proud: also, swollen, 
tumid; scientia sufflatus, Varr. ap. Non. c. zr. n. 227: 
figura sufllata, Auct. ad Her. iv. 10: sic plerumque suf- 
flati atque tumidi fallant pro uberibus, sc. in dicendo, 
Gell. vii. r4. III. To blow on or upon ; qui (statua- 
rius) fecit dignum przceptore puerum sufllantem langui- 
dos ignes, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 17: 
hence, se suflare uxori, Plaut. Cas. iii. 3, 19, to be 
angry with: hence, sufflilatus, a, um, «angry; Plaut. 
Bacch. iv. 2, 21. IV. To blow at or against ; quos si 
sufflasses, cecidissent, Petron. 45. Also without an ac- 
cus.; sufllavit buccis terque quaterque suis, Martial. iii. 
17, 4; blew: rubet» veniunt ultro, adrepentesque foribus , 
(alveorum) per eas sufflant, Plin. H. N. xi. 18. post med. | 
8. 19, blew (into) through the opening. 

SurFOCABÍLIS, or, more correctly, SUBFOCABILIS, e, 

(from suffoco, are), that can. choke or suffocate any one ; 
parvus locus suffocabilis erit aéris paupertate, Ccel. Aur, 
Acut. i. 9. 

SurrOcATÍO, or, more correctly, Su BFOCA TÍO, onis, 

f. (from suffoco, are), « suffocating, stifling, choking s 
mulierum, Plin. H. N. xx. 5. in. $. 15, sc. vulva, hyste- | 
rical affection : thus also absolute, suffocationes, sc. mu- 
lierum; e. g. hyssopum suffocationes laxat, ib. xxvi. 15. 
post med. $. 9o; but here mulierum or vulve may easily 
be understood, since Pliny is here treating de morbis 
muliebribus. 

Surroco, or, more correctly, SuBrOcOo, are, (from 
sub and faux, fauces), I. To press the windpipe to- 
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gether, to suffocate, choke, strangle, stifle ; patrem, Cic. 
Mur. 29. extr.: quem crassior saliva suffocat, Sen. Nat. 
Quiest. vi. 2. med.: in melle situm suffocari, Lucret. iii. 
904 : ne suffocata edant, Arator ii. 278. II. Fig., to 
suffocate, choke, strangle, stifle ; urbem et Italiam fame, 
Cic. Att. ix. 7. med., to reduce by famine: vox suffocata 
sepe et majore nisu nimis clara est, Quint. xi. 3. ante 
med. $. 51, as it were choked or stifled, not clear and 
distinct: aquarum concursus raptum secum spiritum in 
imum fundum trahit atque ibi suffocatum tam diu tenet, 
donec, &c., Justin. iv. 1. post med. : et vulvarum conver- 
sione suffocatas (mulieres) excitat odore, Plin. H. N. xx. 
22. post in. $. 87, hysterical: cf. Suffocatio. Also, 40 
choke a tree; est quorumdam imperitia sub ramo vitem 
vinculo suspendendi, suffocante (illam) injuria, Plin. H. 
N. xvii. 23. post med. $. 35, 26, to bind it too tight, and 
so to deprive it of its nourishment, for which Columella, 
iv. 26. $. 2, says, strangulare truncum. N. B. Pugnantes 
et suffocat intus, ut unda profundo, &c., Cornel. Sever. 
de /Etna 319. ed. Coralli (i. e. Clerici), where the penult 
would be short : other edd. have pugnantes (venti) suffo- 
cant (i. e. suffocantur) intus, &c. 

Surróco or SunróÓco, are, (perhaps from sub and fo- 
cus), perhaps, fo perfume, fumigate ; dein quemcunque 
locum externz tetigere puelle, suffocat, et pura limina 
tergit aqua, Propert. iv. 8, 84 (iv. 9, 56). e lect. et ed. 
Scalig.; but better edd. have suffit, and this passage is 
cited under Suffio. 

Surróplo, or, more correctly, SuBFoDlo, odi, ossum, 
3. (from sub and fodio), I. T'o dig under, undermine ; 
montes, Plin. H. N. xxxvi. r5. ante med. $. 23, 2: 
Alexandria est fere tota suffossa, Hirt. Alex. 5, is quite 
undermined : sacella suffossa, Cic. Harusp. 15: quoniam 
sus rostro suffodiat et cespites excitet, m. ii. 18 (19). 
in.: qui sarciet, caveat, ne frumenti radices suffodiat, 
Plin. H. N. xviii. 21. post in. $. 50, dig under or dig 
up, or, pierce through: a cuniculis suffossum oppi 
ib. viii. 29. $. 43 : quercus suffosse fluctibus, ib. xvi. r. - 
extr. $. 2. II. To stab under ; equos, Css. B. G. iv. 


12: ilia equo, Liv. xlii. 59: equum, . /En. xi. 671: 
Tadk Anncic pado c1 RM rhe x. 


T^ pierce or thrust through ; montes, (see 
Virg., Cxs., and Tacit. (see above): inguin 
above): radices, Plin. (see above): vir 
fodiendis muris, Tacit. Hist. ii. 21. 
Surrossío, or, more correctly, SuBrossío, on 
(from suffodio), I. 4 digging under, an unde: 
item munitiones muri turriumque aggeribus | 
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maxime tutiores sunt, quod neque arietes neque suffossio- 
nes neque machine cetere eis valent nocere, Vitr. i. 5. 
post med.: cum hostilia in portis tela vibrarent, et ipsum 
solum suffossionibus et cuniculis tremeret, Sen. Ep. 49. 
post med. II. 4 piercing or boring through. 

SurFOSSUS or SUBFOSSUS, a, um. See Sutfodio. 

SurFILGENATÍO, onis. See Suffrenatio. 

SurrnacaATÍO, onis, f. (from suffragor), a favouring, 
using influence, especially, in favour of a candidate for 
an office, I. By voting ; seems not to occur. II. 
By recommendation, and so, a recommending to an office ; 
militaris, Cie. Mur. 18, on the part of the military or sol- 
diers : urbana, ib. 19 : suffragationem consulatus perdidit 
(Milo), Cic. Mil. 13: sublata sunt studia, exstinctze suf- 
fragationes,—nulle exspectationes suffragiorum, Cic. 
Plane. 6 : nihil ad meam dignitatem adcedere volo suffra- 
gatione vestra, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 9: nec 
potestas (office) nec suffragatio (recommendation) horum 
(sc. tribunorum) valuit, quin, &c., Liv. iv. 44: justa 
suffragatio visa, Liv. x. 13. extr.: sic illi a multis hones- 
tissima suffragatione consulatus petebatur, Sallust. Jug. 
65 (69). extr.: suffragationem suam alicui dare, Inscript. 
ap. Grut. p. 242, to give his support to, to recommend. 

SuFFRAGATOR, oris, m. (from suffragor, ari), one who 
favours or supports another, especially, in. suing for an 
office ; I. By his vote, a voter; tua vero nobilitas, 
Ser. Sulpici,—historicis est notior, populo vero et suffra- 
gatoribus obscurior, Cic. Mur. 7: non placet mihi inqui- 
sitio candidati, prenuntia repulse ; non testium potius 
quam suffragatorum comparatio, ib. 21. post med.; or 
this may be referred to II. II. By recommendation 
or other means, a supporter, favourer, partisan ; cum id 
fieri non miraremur propter studia suffragatorum, Varr. 
R. R. iii. 5. extr.: suffragator bonorum (hominum) et 
malorum subjugator, Apul. Doctr. Plat. 2. post med. 
p.16, 56. Elmenh.: cum suffragatore suo, Suet. Vesp. 
23; and, Plin. Ep. iii. 20. med.: Plaut. Cas. ii. 4, 20. 
(see I.) 

SUFFRAGATORYUS, a, um, (from suffragor, ari), of or 
relating to the supporting a candidate ; amicitia, Q. Cic. 
Petit. Cons. 7. 

SUFFRAGATRIX, icis, f. (from suffragor, ari), she that 
favours; nec adfuit (Minerva) suffragatricibus suis, Au- 
gustin. Civ. D. xviii. 9. extr.: ubi vinceret Minerva suf- 
fragiis, et in peena suarum suffragatricum vinceretur, ib. 
IO. prope fin. 

SurrRacÍNOsUS, a, um, (from suffrago), diseased in 
the hough ; mula, Colum. vi. 38. $. 2. 

SurrnAGÍUM, i, n. (is allied to suffragor, but whe- 
ther from sub and dQeZé», QeZsuzs dico, delibero, or 
from suffrago, inis, and so prop. nisus, is uncertain ; cf. 
Suffragor), I. 4 vote, suffrage, given by each Roman 
citizen in the comitia at the election of a magistrate or the 
enacting of a law, or by a judge in condemning or acquit- 
ling a person accused ; this was anciently done by word 
of mouth, but in the time of Cicero by ballot; ferre suf- 
fragia de capite, Cic. Dom. 18. in., to vote: thus also, de 
aliquo (in a court of justice), Nep. Epam. 8: quod fac- 
tum non est ut sit factum, ferri ad populum ant verbis 
ullis sanciri aut suffragiis confirmari potest, Cic. Dom. 
18. post med.: suffragiis aliquem creare, Cic. Verr. ii. 
51: suffragium it per omnes, all vote, Liv. xxv. 37 : dare 
suffragium, to let vote; si suffragium detur, Liv. iv. 49; 
or this may belong to II.: res est militaris suffragii, Liv. 
xxii. 14, the army has a right of voting: suffragio suo 
adjuvare aliquem in petendis honoribus, Plin. Ep. viii. 
23.in.: candidatum suffragio ornare, ib. ii. i. post med. 
$. 8: destinare aliquem praesidem per suffragia, Sallust. 
in Or. Licin. ad Pleb.: ut populus Rom. suffragio priva- 
retur, Cie. Agr. ii. 7 : et unusquisque studio et suffragio 
suo viam sibi ad beneficium impetrandum munire possit, 
ib.: si hzc suffragiis aut scitis multitudinis probarentur, 
Cic. Leg. i. 16: te populus cunctis suffragiis consulem 
facturus esset, Cic. ad Div. xv. 12: constituitur dux om- 
nium suffragio, Justin. i. 10. extr.: suffragium ferre in 
comitiis, Cie. Red. Sen. 7: Cic. ad Div. xi. 27: Varr. 
R. R. iii. 2. in.; or, inire, Liv. iii. 17; or, ire in suffra- 
gium, Plin. H. N. xviii. 16. post med. $. 8, 2, to vote: in 
suffragium mittere, to let vote, Liv. iii. 64: xxxi. 7 and 
8: suffragia dirimere, Varr. R. R. iii. 2. in., to count 
the votes (see Dirimo) : suffragia tacita, i. e. per tabellas, 
Plin. Ep. iii. 20. $. 7: iv. 25. in.: committere se suffra- 
giis populi, Vell. ii. 49: non ego ventose plebis suffragia 
venor, Hor. Ep. i. 19, 37: libera si dentur populo suf- 
fragia, Juv. viii. 211: testularum suffragiis e civitate 
ejectus, Nep. Them. 8: hence fig., a voice, i. e. judg- 
ment, favour, approbation ; suffragio tuo rhetorem, Cic. 
Phil. ii. r7: supplex populi suffragia capto, Hor. Ep. ii. 
2, 103: L. Siccius Dentatus, qui tribunus plebis fuit, 
haud multo post exactos reges vel numerosissima suffragia 
habet, centies vicies proviatus, octies ex provocatione 
victor, &c., i. e. plurimos, qui dant ei palmam fortitu- 
dinis, Plin. H. N. vii. 28. post in. $. 29 : concordi suffra- 
gio deterrimos necant (of bees), ib. xi. 16. prope fin. 
$. 16: magnis suffragiis superatus a Timanthe Sami in 
Ajace armorumque judicio, ib. xxxv. 10. ante med. $. 36, 
5: cujus suffragio senatus libenter indulget, Plin. Ep. iv. 
I5. extr.: Gabium-——-voto et suffragio prosequor, ib. x. 
18: also of things without life; nihilominus procedere 
temporis suffragium constat, Paul. in Pand. xxiv. 1, 24 : 
:tatis suffragio.adjuvari, Cod. Just. ii. 35, 1. — II. The 
right of voting ; suffragium impartiri alicui, Liv. xxxviii. 
36. med.: thus also, dare, Liv. (see above): populum 
Rom. suffragio privare, Cic. (see above) : res est militaris 
suffragii, Liv. (see above). N. B. "The second syllable is 
usually long; but is short, Paulin. Nol. Carm. 32. de 
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artus in aversum, ib. xi. 45. post in. $. 101: 
aves, ut quadrupedes, alas in priora curvant, suffragines 


SUFFRAGOR 


SUFFULTUS 


(i. e. crurum flexuras) in posteriora, ib. ante med. $. 102: | prop; columnam mento suffulsit suo, Plaut. Mil. ii. 2 


minus claudicabunt armenta si opere disjuncti—laventur 
pedes, et suffragines——vetere axungia defricentur, Colum. 
vi. 15. extr.: aquile pedes evellunt in eversum a suffra- 
gine, ita ut dexter dextere partis doloribus adadligetur, 
sinister leva, Plin. H. N. xxx. 6. prope fin. 8$. 18; and 
Arnob. v. post med. p. 216. Herald. (al. p. 172). II. 
A shoot of a vine, so called by countrymen ; si suboles, 
quam rustici suffraginem vocant, radicibus adhzret, Co- 
lum. iv. 24. ante med. $. 4. 

SurFFRAGOR, atus sum, ari, (perhaps from Qezéo, QeZ- 
$2, dico, delibero, &c.: according to some, from suf- 
frago, inis, and so prop. of animals that exert themselves 
by the use of the feet and the pastern joint; then gen., 
adniti, adjuvare; cf. Voss. Etymol.), I. T'o give one's 
vote in favour of a candidate, to vote for ; quis antem non 
sentit auctoritatem omnem optimatium tabellariam legem 
abstulisse ? quam populus oppressus dominatu principum 
flagitavit.— Quamobrem suffragandi nimia libido in non 
bonis causis eripienda fuit potentibus, non latebra danda 
populo in qua, bonis ignorantibus, quid quisque sentiret, 
tabella vitiosum occultaret suffragium, Cic. Leg. iii. r5. 
extr.: si nihil erit, preter ipsorum (sc. hominum inferio- 
rum officium prestare patronis suis cupientium) suffra- 
gium tenue: si, ut suffragantur (ed. Ernest., suffragen- 
tur), nihil valent gratia, Cic. Mur. 34. med. — II. Gen., 
to favour, support, assist, aid, recommend ; domus suffra- 
gata domino ad consulatum, Cic. Offic. i. 39 : laudi ali- 
cujus in senatu, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 14. ante 
med. : dignitati alicujus, Planc. ib. x. 7. extr. : cupiditati 
alicujus, Cic. ad Brut. Ep. 10. ante med.: in eo, quem 
homines ignoti nullis suffragantibus meritis, honore ad- 
ficiant, Q. Cic. Petit. Cons. 7: mihi enim videris, fra- 
trem laudando suffragari tibi, Cic. Leg. i. 1. post in.: 
huic consilio suffragabatur etiam illa res, quod ex duobus, 
&c., Caes. B. C. i. 61: fortuna suffragante videris res maxi- 
mas consecutus; quod quanquam sine virtute non potu- 
isset, tamen ex maxima parte ea, qu: es adeptus, fortunze 
temporibusque tribuuntur, Cic. ad Div. x. 5, by the aid 
of fortune : post suffragante Theramene populiscito resti- 
tuitur, Nep. Alcib. s, by the favour or interest of: vo- 
luntatem preterea defuncti, quz&& maxime in fideicommis- 
sis valeret, ei sententie sufiragari, Mcian. in Pand. 
xxxii. r. leg. 95 : ornata est pronuntiatio, cui suffragatur 
vox facilis, magna, &c., Quint. xi. 3. ante med. $. 40: si 
memoria fefellerit aut cogitatio non suffragetur, ib. $. 121, 
if afterthought does not assist: si memoria suffragatur, 
ib. xi. 2, 45, if memory is good : si tempus non suffraga- 
tur, ib. $. 48, if there is not time enough for it; and so 
time does not favour the orator : cui legi cum vestra dig- 
nitas adversetur, istius spes falsa et—impudentia suffra- 
gatur, Cic. Verr. v. 69. 

SuFFRENATÍO, or, more correctly, SuBFRENATÍO, 
onis, f. (from subfreno seu suffreno, are, from sub and 
freno, are, although suffreno, are, itself perhaps does not 
occur), I. A bridling : hence, Il. Fig., « binding 
strongly together, a cementing ; globosus (silex) contra 
injurias fortis, sed ad structuram infidelis, nisi multa 
suffrenatione devinctus, Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. 
$. 49: thus also, Isid. Orig. xix. 1o, globus (i. e. silex 
globosus) contra injurias fortis, sed in svructuris infidus, 
nisi fuerit multa suffrenatione devinctus. 

SurrnENDO (Suffrendeo), or SumsrRENDO (Sub- 
frendeo), ére (ere), (o gnash the teeth at any thing, 
or, (o. gnash the teeth a litile, or simply, to gnash the 
^ze ; uxor inflata cervice suffrendens, Ammian. xv. 12 

29). 

orralea or, more correctly, Sunrnico, are, (from 
sub and frico, are), £o rub, to rub or wipe away ; vasa nuci- 
bus pineis, Colum. xii. 15. 8$. 4: fauces doliorum nucibus 
pineis, ib. c. 30. $. 2: si quid fecis aut labris vasorum, 
aut lateribus inhesit, eradi ac suffricari, ib. c. 23. $. 2: 
palpebras medicamentis, Cels. vi. 6. $. 26 : scopulis arid:e 
myrti seria suffricatur, Colum. xii. 38, 4. e lect. Cod. 
Lips. et Sangerm., where the edd. have suffriatur, which 
does not seem to suit well. Ed. Schneid. (1794) reads 
suffricatur, which is more suitable. 

SurrRiNGO, or, more correctly, SuBFR1NGO, fregi, 
fractum, 3. (from sub and frango), to break below, or 
gen., to break ; talos alicui, Plaut. Rud. iv. 4, 15: Plaut. 
'T'ruc. ii. 8, 8: crura alicui, Cic. Rosc. Am. 20: necessa- 
rium carnifices non putaverunt, ossa ejus (Jesu) suffrin- 
gere, Lactant. iv. 26. post med. $. 32. 

SurrRÍO, or, more correctly, SunrRÍo, are, (from sub 
and frio, are), — I. i. q. frio, £o rub to pieces, to crumble. 
II. For suffrico, £o rub off or away ; scopulis arid: myrti 
seria suffriatur, Colum. xii. 38, 4. ed. Gesner., &c.; but 
suffricatur seems to suit better, and thus have Codd. 
Lips. and Sangerm.; and ed. Schneider. (1794) has 
adopted suffricatur. 

SurruERAT (SuBFUERAT), i. e. sub eodem tecto 
fuerat, Fest.: is the plusquamperfectum of Subsum. 

Surrücio, or, more correctly, Sunrucio, fugi, fügi- 
tum, 3. (from sub and fugio), — I. To fee to a place, or 
simply, £o fee; in tecta, Liv. xxiv. 46. post med.: orare 
conantem ita suffugit, ut caderet supinus, Suet. T'ib. 27, 
fled before him, endeavoured to avoid him. Il. To 
Jlee from, escape ; natura deum suffugit tactum manuum, 
Lucret. v. r&1: sensum, ib. iv. 361. 

SurrucíuM, or, more correctly, SuBrFUGIUM, i, n. 
(from suffugio), I. A place of refuge, a refuge ; sed 
nullum in proximo perfugium aut imbris aut solis, Plin. 
Ep. ix. 39, against: nisi suffugium nimbos vitantibus 
essem, Ov. in Nuce 119: specus suffugium hyemi et re- 
ceptaculum frugibus, Tacit. Germ. 16 : hec deverticula 
et anfractus suffugia sunt infirmitatis, Quint. ix. 2, 78, 
the aid, refuge. II. 4 remedy ; pestis, against, &c., 
Apul. Met. vii. post med. p. 196, 3o. Elmenh.: infirmi- 
tatis, Quint. (see above). 

SurrFULCÍO, or, more correctly, Sunrurc[io, fulsi, 
fultum, 4. (from sub and fulcio), I. To prop, under- 
prop, or support one thing by another ; porticum colum- 
nis, Lucret. iv. 429: ut (cibus) suffulciat artus, Lucret. 
iv. 865, strengthen : tante in te impendent ruinz nisi 
suffuleis firmiter, Plaut. Epid. i. r, 77 : cervices pulvillis, 
Apul Met. x. post med. p. 248, 26. Elmenh.: lectica 
Syris suffulta, supported by, Martial. ix. 2, 11: cadat ex 
humeris vestis apertis imumque tegat suffulta latus, Sen. 
'"Troad. 105, resting or lying upon. IL. To under- 


54, facete. 
SUFFULTUS or SUBFULTUS, a, um. See Suffulcio. 
SurrUMÍGATÍO (Subfum.), onis, f. (from suffumigo), 
a perfuming or fumigating from below, or gen., a per- 
fuming, f'umigating ; curare animalia suffumigationibus, 
Veget. de Re Vet. iii. 23. extr. (al. v. 22. extr.) 
SurrUüMÍGO, or, more correctly, SuBFUMÍGO, are, 
(from sub and fumigo, are), £o perfume or fumigate, or 
gen., £o perfume, fumigate, smoke ; si ex calvo minus 
frequentes evadunt, ac subsidit aliqua pars, suffumigan- 
dum (est) et prope adponendum aliquid bene olentium 
herbarum, Varr. R. R. iii. 16. prope fin. $. 36, they must 
fumigate: quidam super prunas eo (scorpione) imposito, 
vulnus suffumigant, Cels. v. 27. $. 5: dolens vero vulva 
sulphure suffumigari debet, ib. iv. 20. post med.: san- 
guinem mittere, gargarizando pituitam evocare, suffumi- 
gare expedit, ib. vi. 6. $. 35: dolia alba cera, Colum. xii. 
50. post med. (52). $. 16, to fumigate, perfume: vasa 
rore marino vel lauro vel myrto, ib. c. 25. prope fin. 
$. 4: nonnulli etiam suffumigatis seriis prius condituram 
addunt, ib. ad fin.: eamque—insolutam postea in tabu- 
latum, quod suffumigatur, reponunt, ib. 12. extr., is fu- 
migated ; for which he says before, fumum adcipit. 
SurrFUNDO (more correctly, Subf.), avi, atum, are, 
(from sub and fundo, are), £o /«y under as a foundation, 
or, £o lay a foundation ; domus lapidibus suffundate, 
Varr. ap. Non. c. 1. n. 236; where the words run thus; 
In domibus latericiis, paululum modo lapidibus subfunda- 
tis, ut humorem effugerent, habitabant: I refer subfun- 
datis to domibus ; but if it belongs to lapidibus, it means, 
laid under as a foundation. lt seems better to refer sub- 
fundatis to domibus; for subfundo is originally no more 
than fundo, since sub is frequently without force. 
SurruNDO, or, more correctly, SUBFUNDO, füdi, fü- 
sum, 3. (from sub and fundo), I. T'o pour under or 
underneath; palam blandiuntur, clam aquam frigidam 
subdole suffundunt (ordini nostro), Plaut. Cist. i. r, 37, 
pour cold water under, proverbially, i. e. speak enviously 
or maliciously of us; this seems to be the meaning, or, 
speak coldly, contemptuously, of us (prostitutes); prosti- 
tutes are there complaining of married women: hence, 
suffundor, £o be poured under; or for se suffundo, to 
Jlow under; quorum (imbrium) aqua, per secretos cuni- 
culos reddita, tacite suffunditur, Sen. Nat. Qusst. iii. 
26. in., flows under: hence, suffusus, a, um, poured 
under, running or flowing under; sanguis cordi suffu- 
sus, Cic. Tusc. i. 9, blood that flows under the heart, 
orin the heart: sic, quibus intumuit suffusa venter ab 
unda, quo plus sunt pote, plus sitiuntur aqua, Ov. Fast. 
i. 215, by the dropsical humours : radix rutze sanguinem 
oculis suffusum emendat, Plin. H. N. xx. 13. prope fin. 
8. 5, blood-shot eyes: bilis suffusa, the jaundice, ib. xxii. 
21. ante med. $. 26: ulcera alte suffusa medullis, Claud. 
in Eutrop. ii. 13, situate in: thus also, litera (i. e. epi- 
stola) habet suffusas lituras, Ov. Trist. iii. 1, 155 or this 
may mean, wetted: hence, r. Fig., of a blush; at si 
virgineum suffuderit (luna) ore ruborem, ventus erit, 
Virg. Georg. i. 430, grow red, blush ; of the moon, when 
she has a reddish appearance, prop., if she be suffused 
with redness: thus also, rubor mihi suffunditur, I blush : 
Masinisse rubor suffusus, Liv. xxx. 15. We find also, 
suffundi rubore, to blush, Ov. Met. i. 484: thus also, 
vultum rubore suffundere, to become red in the face, to 
blush, Pacat. in Paneg. 'lheod. 44; and, suffundi, to 
blush, "Tertull. de Virg. Vel. 2. extr. 2. To cause one 
thing to be suffused, tinged, &c. with another: it may 
often be rendered, fo sprinkle, suffuse, tinge, pour upon, 
overspread, cover, fill ; caninum cerebrum linteolo illito, 
superpositis lanis, qua» subinde suffundantur, Plin. H. N. 
xxx. I3. post med. $. 4o, may be wetted: thus also, lance 
dolentibus nervis impositz et crebro suffuse, wetted, ib. 


xxix. 2. in. $. 9: ether calore suffusus, Cic. Nat. D. ii. 
21, supplied with: lingua est suffusa veneno, Ov. Met. 
ii. 777, has poison under it: lupus rubra suffusus lumina 
flamma, ib. xi. 368: igne suffusee gens, Sen. Herc. (Et. 
1405 : lacrymis oculos suffusa nitentes, for, habens ocu- 
los lacrymis suffusos, Virg. /En. i. 228: rabidas suffun- 
dit sanguine venas, i. e. implet, distendit, Claud. de Con- 
sul. Mall. Theod. 219: oculi suffusi voluptate, Quint. 
xi. 3, 76: agricola minio suffusus, Tibull. ii. 1, 55, stain- 
ed: oculi cruore suffusi, Plin. H. N. xxix. 6. post med. 
$. 38, blood-shot : thus also, si cruore suffunduntur oculi, 
ib. xxiii. 1. post. med. $. 24: suffusas lituras, Ov. Trist. 
iii. r, 15, wetted : oculi suffunduntur, Sen. Clem. ii. 6, 
have a cataract or suffusion : hence, suffusio, « cataract ; 
see Suffusio: homo felle suffusus, Plin. H. N. xxii. 21. 
prope fin. $. 30: xxxi. 10. prope fin. $. 46, 4 ; or, bile 
suffusus, ib. xxii. 20. post in. $. 13, jaundiced: ommia 
suffundens mortis nigrore, Lucret. iii. 39, dies, colours : 
suffundunt (nebulz) sua colum caligine, Lucret. vi. 478, 
cover, overspread : hence, of a blush ; suffundi rubore, £o 
be overspread with a blush, i. e. to blush; suffunditur ora 
rubore, Ov. Met. i. 484: roseo suffusa rubore, Ov. Am. 
iii. 3, 5 : suffundere vultum rubore, to blush, Pacat. (see 
above): thus also, suffundi, £o bush ; "'ertull. (see above): 
thus also, pudore suffundi, Plin. Paneg. 2. extr.: also, 
suffundere aliquem, o cause to blush ; hwc "Theophrastus 
dicens quem non suffundat Christianorum ? Hieron. adv. 
Jovin. i. 8. 48: equus suffusus, Veget. de Re Vet. i. 53. 
in. (al. ii. 25. in.), (probably) having swollen legs, and 
so, slow: Servius, ad Virg. /En. xi. 671, says, Equi suf- 
fusi dicuntur, quos vulgo csspitatores vocant: again, 
suffundit lumina rore, Ov. Met. x. 360, wets the eyes 
with tears: hence fig.; sales suffusi felle, Ov. Trist. ii. 
565, satirical, malicious wit, with which one weakens 
others: animus malevolentia suffusus, Cic. ad Div. i. 9. 
post med. &. 64, envious, malevolent, prop.; suffused with 
malevolence, as with bile: hence compar. suffusior, more 
bashful; ab his autem annis et suffusior et vestitior 
sexus est, et concupiscentia oculis arbitris utitur, T'ertull. 
de Anim. 38. ante med. ll. To pour to a place, to 
pour into ; mare vinis, Plaut. Rud. ii. 7, 30, sea-water into 
' wine: suffundam aquulam, Plaut. Curc. i. 3, 3 I will pour 
water on them, I will sprinkle them with water: hence, 
aquam frigidam, &c., proverbially, (see above, ad in.): 
s:epe suffundere jus (broth) decebit, nec pati sitire salga- 
ma, Colum. xii. 9. post med. $. 2, to pour on: in doliis 
'sarmenta componentes acetum suffundunt, et supra sar- 
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menta plumbeas massas collocant, Vitr. vii. 12, pour 
to or upon: mero suffuso per sacra verba, Ov. Fast. ii. 
638: merum in os, Colum. vi. 30. extr.: hence fig.; cibo 
suffundamus vires, Varr. R. R. ii. 8, 4, pour in strength, 
i. e. supply with. 

SurrFUnon, or, more correctly, SuBFUROR, ari, (from 
sub and furor, ari), (o steal secretly, or simply, to steal ; 
hiec cum video fieri, suffuror, suppilo, &c., Plaut. Truc. 
ii. 7, 15. 

SurrUsCUS, a, um. See Subfuscus. 

SurrUsÍO, or, more correctly, SunrUsio, onis, f. (from 
suffundo), L 4 pouring under; fellis, Plin. H. N. 
xxii. 23. post med. $. 49, the jaundice: hence, 1. Suf- 
fusio oculorum, Plin. H. N. xxix. 6. post med. $. 38; 
or, suffusiones oculorum, ib.; and xxviii. 1. post med. 
$8. 2, a web, pin, or cataract in the eye: for this we find 
also simply suffusio, or suffusiones (sc. oculorum), when 
preceded by oculorum, as in Plin. H. N. xxxii. 4. post 
med. $. 14: or when a writer is treating of eyes or their 
diseases ; glaucomatum et suffusionum, ib. xxxiv. 1 1. prope 
fin. $. 27; and ib. Cels. vi. 6. $. 35: vii. 7. $. 13 and 14. 
2. A disease in the feet of cattle occasioned by labour s 
pedum, Veget. de Re Vet. i. 38. post med. $. 8. (al. ii. 
10, 8); and without pedum, which ought to be under- 
stood, ib. i. 26. in.: i. $3. in. (al. ii. 25. in.), perhaps, a 
kind of swelling in the legs: we find also, suffusus 
(equus), ib. i. 53. in. (ii. 25. in.): see in Suffundo. 

IL 4 pouring in or to; vini, Apic. i. 1: hence, an infu- 
sion or a tea (otherwise called infusum) ; cucumeris, Pal- 
lad. i. 35. post med. $. 9. 

SurrFUsUs or SuBFUsUS, a, um. See Suffundo. 

SuriBUS, a town of Byzacena in Africa propria, on 
the river Bagrada; Anton. Itin.: privatus a Sufibus, 
Augustin. adv. Donat. vi. 26; or this may be the ablat. 
plur.: for this we find also Sufi. Hence, Sufetanus, a, um. 

SUGABARRITANUM municipium. See Succabar. 

SÜGAMBER, bra, brum, I. Subst.; Sugambri, a 
people of Germany, otherwise called Sicambri, or Sigam- 
bri, Sygambri ; Tacit. Ann. ii. 26: xii. 39. IT-A4J/; 
cohors Sugambra, ib. iv. 47. 

SucDfÍANr, orum, a people, i. q. Sogdiani; Mela i. 2. 
post med.: as also their territory is called Xovy3;zs, Dio- 
nys. Perieg. 747, i. e. Sugdias, or Sogdias. 

SucGaERO, or, more correctly, SUBGÉRO, gessi, gestum, 
3- (from sub and gero), I. To put under; flammam 
costis aheni, Virg. /En. vii. 463: ignem suggerat fornace 
succensa, Pallad. i. 20: hence fig.; invidie flammam et 
materiam criminibus, Liv. iii. 11; or here it may mean, to 
carry to, fig., or, to supply, afford. Hence, r. To set 
under or immediately after, to add, annex, subjoin ; rati- 
unculas sententi;& huic, Cic. Nat. D. iii. 29: generibus 
argumentorum copiam, Cic. Or. ii. 27: Bruto statim Ho- 
ratium suggerunt, Liv. ii. 8: hos consules Piso Q. Fabio, 
et P. Decio suggerit, i. e. subjicit, postponit, proximos 
facit, Liv. ix. 44. in.: cum ea verba, qua desunt, sug- 
gesta sunt, Cic. Or. ii. 26. ' 2. T'o put in the place of, to 
substitute ; Bruto Horatium suggerunt, Liv. ii. 8; or 
here it may mean simply, to put after, (see above). — II. 
T carry or bring to; tela, Virg. /En. x. 3335; or here it 
may mean, to afford, supply, give: hunc Tatius fontem 
vallo precingit acerno, fidaque suggesta castra coronat 
humo, Propert. iv. 4, 8; or this may mean, raised earth: 
ali; (apes) struunt, alie poliunt, alie suggerunt, Plin. 
H. N. xi. ro. ante med. $. 10; or this may mean, sup- 
ply, furnish; in the end the sense is the same: thus also, 
invidie flammam et materiam criminibus suis, Liv. (see 
L): hence, r. To furnish, afford, supply, give; sum- 
tum rebus, T'er. Ad. i. r, 36: urbs fertilissima et copio- 
sissima omnium rerum adparatus suggerebat, Hirt. Alex. 
3: tellus alimenta suggerit, Ov. Met. xv. 82: tela, Virg. 
JEn. x. 333 : invidie flammam et materiam criminibus 
suis, Liv. (see above): ali; (apes) struunt, aliv poliunt, 
alie suggerunt, Plin. H. N. (see above): suggerit ruc- 
tanti pinnas rubentes cuspidesque lentisci, Martial. iii. 
82, 8: cibum alicui, Tacit. Hist. iii. 36: nam lacus pis- 
cem, feras sylve, studia iste secessus adfatim suggerunt, 
Plin. Ep. ii. 8: ultro se suggerentibus causis, i. e. offe- 
rentibus, Flor. ii. 8. 2. T'o suggest, put in mind, prompt, 
advise to any thing; quoties :equitas restitutionem sugge- 
rit, Ulp. in Pand. iv. 6, 26. prope fin.: qu: res in pro- 
posito quoque suggerit, ut Italicarum rerum esse credan- 
tur hz res, quas in ltalia esse testator voluit, Ulp. ib. 
xxviii. 5, 35. prope fin., i. e. monet, suadet, postulat. 3. 
To procure, make ; milvinam (famem), Plaut. Men. i. 
3» 29: thus also perhaps, ludum Druso suggerere, Cic. 
Att. xii. 44, to impose upon, blind the eyes of. II. 
To add io; huic sententie ratiunculas, Cic. Nat. D. iii. 
29: generibus argumentorum copiam, Cic. Or. ii. 27; 
or hereit may mean, to add immediately after; in the end 
the sense is the same, (see I. 1) : thus also, cum ea ver- 
ba, qua desunt, suggesta sunt, ib. 26: thus also, sugge- 
rebantur damna aleatoria, Cic. Phil. ii. 27, were added. 
IV. To heap wp ; fidaque suggesta castra coronat humo, 
Propert. iv. 8; or this may mean, earth carried to the 
place, or, raised earth, (see above, L.): thus also, Cic. 
Phil. ii. 27, suggerebantur damna aleatoria, (but see 
HI): hence, /o raise ; celsis suggesta theatra columnis, 
Sil xiv. 645: castra coronat humo suggesta, Propert. 
(see above): hence, suggestum, subst., any elevated place 
made of earth, stones, &c.; ex suggesto faleris, nbi solent 
esse Tipi trés Az T7, prodeunt anates in stagnum ac nant, 
e quo, &c., Varr. R. R. iii. 5. post med. $. 16: hence, 
adspice suggestum como, Stat. Sylv. i. 2, 114; or this 
may be from suggestus, us: we also frequently find the 
accusative suggestum, which may be from suggestus, us, 
Suet. Ces. 76: Liv. viii. 14: especially, « high place 
rom which one addresses the people; in suggestis con- 
sistere, Cic. Tusc. v. 20: illud suggestum adscendens, 
Cic. Divin. 154: rostris earum suggestum exstructum 
exornari placuit, Liv. viii. 14; or this may be from sug- 
gestus, us : see Suggestus, which frequently occurs. 

SvGcEsTÍo or SuncxsrIo, onis, f. (from suggero), 

L. 4n adding to, heaping up ; potus suggestione auctus, 
Col. Aur. Tard. ii. 13. post med. Il. 4 suggesting 
prompting ; pontificum, Vopisc. in Aurel. 19: quod ce- 
teri deinceps proposita suggestione fecerunt, ib. 14, & 
suggestion, proposal: plura tribues vel tuo provisa studio 
vel illorum suggestione comperta, Symmach. Ep. ix. 20 
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SvacEsTUM. See Suggero. 

SucaGEsTUS or SUBGESTUS, a, um. See Suggero. 

SucaEsTUS or SunsGEsTUS, us, m. (from suggero 
seu subgero), I. 4 providing or furnishing ; Circen- 
sium pompatior suggestus, "'ertull. de Spectac. 7, a pre- 
paring, or, ornament, splendour. II. A suggesting, 
promplting ; si ex suggestu eorum, vel nominibus ab eis 
adceptis przeses dederit, Ulp. Pand. xxvii. 8, r. ante med. 
$. 5: thus also suggestio is used. III. 4ny elevated 
place made of earth, stones, &c. (i. q. suggestum) ; e. g. 
labrum in suggestu, Cato R. R. 154: lapideus, Colum. 
ix. 7. in.: ejusdem insule excelsiore suggestu lanigerw 
arbores, alio modo quam Serum, Plin. H. N. xii. ro. 
$. 21, the higher ground of the island : hence, adspice 
suggestum comse, Stat. Sylv. i. 1, 114, a high roll or tuft of 
hair: especially, « high place from which speakers addressed 
the people, soldiers, &c. ; eodemque consulatu in suggestu 
rostra devictis Antiatibus fixerat, Plin. H. N. xxxiv. 5. 
post med. $. r1: thus also, rostrisque earum (navium) 
suggestum in foro exstructum adornari placuit, Liv. viii. 
I4. extr. the rostra or pulpit in the forum: in suggestu, 
in quo paulo ante aurea Galb:e statua fuerat, Tacit. Hist. 
i. 36: non tamen quisquam in modum concionis aut 
suggestu locutus, ib. 55, where the subject is a pulpit 
or scaffold in a camp: pro suggestu (i.e. in suggestu) 
pronuntiare, Ces. B. G. vi. 3: de suggestu inquit, Auct. 
B. Afric. 54: premia pro suggestu tribuit, ib. 86: also, 
the tribunal of the praetor; excelso in suggestu jura red- 
dentem, Liv. xxxi. 29. med. Also Julius Cesar caused 
such raised seats or thrones to be erected in the senate- 
house and theatre; itaque non ingratis civibus omnes 
unum in principem congesti honores, circa templa ima- 
gines, in theatro distincta radiis corona, suggestus in cu- 
ria, &c., Flor. iv. 2. extr.: non enim honores modo ni- 
mios recepit (Cesar), ut continuum consulatum, perpe- 
tuam dictaturam, przfecturamque morum, cognomen pa- 
tris patri:w, statuam inter reges, suggestum in orchestra, 
&c., Suet. Cas. 76,5 for which we find also cubiculum, 
ib. Ner. 12: the emperor Trajan had not this suggestus; 
hence he is praised by Plin. Paneg. 51, where he says, 
Siquidem per omne spatium una facies, omnia continua 
et paria, nec magis proprius spectandi Ceesaris suggestus, 
quam propria, quz? spectet; where Gesner would read, 
spectanti Cesari, but, on. account of proprius, propria, it 
seems that Cesaris ought to remain; l would read 
spectando; but spectandi may be explained, namely, sug- 
gestus spectandi, i. e. ad spectandum. Hence,  r. 4 
height, fig. de tanto fortunarum suggestu dejicere ali- 
quem pessum, Apul. Met. v. ante med. p. r6rt, 22. El- 
menh. 2. Splendour, pomp ; Circensium pompatior sug- 
gestus, Tertull. de Spectac. 7. (see above): idem de adpa- 
ratibus interpretabimur in ipsorum honorum suggestu 
deputandis, ib. 12. 

SuGGILLO, are, SUGGILLATIO, SUGGILLATIUNCULA. 
See Sugillo, &c. 

SuGGRÉDIOR, or, more correctly, SUBGREDÍOR, essus 
sum, 3. (from sub and gradior), I. To go wp or to; 
propius, Tacit. Ann. ii. 12: xv. Ir: hence, II. To 
attack ; quos dux Romanus acie suggressus pepulit, ib. 


lv. .47- 

SU adRPEUS or SunGREssUS, a, um. See Suggre- 
dior. 

SucGRUNDA, SuGGRUNDIUM, &c. See Subgrunda, 
Subgr. 


SuciLLATYIO or SuGGiILLATÍO, onis, f. (from sugillo 
seu suggillo, are), I. A4 blue mark on. the body occa- 
sioned by a blow ; relique carnes impositz suggillationem 
rapiunt, Plin. H. N. xxxii. 7. ante med. $. 24. !Bt 
An. insulling, disgracing; consulum, Liv. xliii. 14: ma- 
jestatis ejus feda sugillatio, Plin. H. N. vii. 45. prope 
fin. $. 46: glorie ipsius, Val. Max. ii. 3, 1: si non ad 
sugillationem domini id fecit, Pand. xlvii. ro, 15. post 
med.: amara, Val. Max. vi. 9, 12. 

SuveirnraTiUNCÜLA (Suggill.), », f. (dim. of suggil- 
latio); cernas hinc alios—cloacam ventris et oris inha- 
lare sentinam : interque ructandum, quasdam sugillati- 
unculas fringultientem ab alio, qui stipem suam— dilapi- 
davit, parasitico more laudari, Claud. Mam. ii. 9. post 
med. ed. Schott.: other edd., e. g. Casp. Barth., &c., read 
suggillatim unculas; from which singular reading, Schot- 
tus has formed sugillatiunculas. 

SUGiLLOo or SuGGILLO, avi, atum, are, (according to 
some, from sugo, because spots or marks are made by 
sucking: according to others, from sub and cello, i. e. 
percutio: according to others, from sub and cilium, and 
so prop., succillare seu subcillare, i. e. percutere ita, ut 
sub oculis exsistant vibices ac macule; cf. Voss. in Ety- 
mol. et Scalig. ad Festum: Festus seems to derive it 
from sub and gula; see Scalig.), I. T'o strike or beat 
so as to make black and blue ; athleta sugillatus est, Sen. 
Ep. 13. post in.: sugillata (sc. loca); e. g. sugillata aut 
liventia ad colorem reducit (allium) combustum ex melle, 
Plin. H. N. xx. 6. prope fin. $. 23: caseus recens cum 
melle sugillata emendat, ib. xxviii. 9. ante med. $. 34, 
blue marks: oculi ex ictu suffusi cruore sugillatique, ib. 
xxxi. 9. post in. $. 45 : hence fig., /o revile, disgrace ; 
viros spectatos sugillatos, Liv. iii. 35: noli sugillare mi- 
serias, Petron. 128: crudelitatem alicujus, Val. Max. iii. 
2, 1. (extern.): jura familiaritatis scurrili lusu, ib. vii. 5, 
5: sugillandi gratia, ib. v. 2, 4. (extern.): monstrum hoc 
(i. e. hominem), ib. v. 3, 4: also, Zo offend, injure ; pu- 
dorem, Ulp. in Pand. ii. 4, 10. prope fin. $. 12: opinio- 
nem alicujus, Ulp. ib. xliv. 4, 4. ante med. 8. 16; or here 
it may be rendered, to disgrace: jura familiaritatis, Val. 
Max. (see above). II. Perhaps, £o beat or strike out ; 
oculos patri, Varr. ap. Non. c. 2. n. 785. III. For 
suggero, £o suggest ; sciat hic, quis illi verba sugillet deus, 
Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) in Romano 999. 

SUco, xi, ctum, 3. (whether from duco, to draw, or 
allied to yes, 4, à», humidus, madidus, is uncertain) , £o 
suck; animalium alia sugunt, alia carpunt, alia vorant, alia 
mandunt (sc. cibum suum), Cic. Nat. D. ii. 47: mammam 
matris, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 20: sugitur inciso 
mytilus ore mihi, Martial. iii. 60, 4 : Marte satos scires : 
timor abfuit: ubera sugunt, Ov. Fast. ii. 419; but here 
edd. Heins. and Burm. have dicunt. Hence, I. To 
suck out, dry up by sucking ; agrum——levioribus sationi- 
bus serere, id est, que minus sugunt terram, Varr. R. R. 
l 44. 8$. 3: porca sucta, Pallad. Febr. 26. extr.: hedera 


SUGUS 


arbores sugit ac strangulat, Plin. H. N. xvi. 34. prope 
fin. &. 62. II. T'o suck in, imbibe ; et in summa opi- 
nionum perversitate versamur, ut piene cum lacte nutri- 
cis errorem suxisse videamur, Cic. 'l'usc. iii. 1. extr. 

Sucus. See Sigus. 

SUr (genit.), of himself, herself, itself ; sibi, se, or sese: 
it is the Gr. 22, »/, , sui, sibi, se, from which it seems to 
have been formed by prefixing the letter s, as fezw, serpo, 
&c.: it is properly a reciprocal pronoun, i.e. it refers to the 
next subject or nominative of the same period, or to the 
next preceding subject, (nomin.); pater miseretur sui, 
favet sibi, amat se, &c., is common ; mundus se ipse con- 
sumtione et senio alebat sui; cum ipse per se et a se et 
pateretur et faceret omnia, Cic. Univ. 6: male rei se, 
quam nullius, duces esse volunt, Liv. iii. 68: illos sui 
similes esse, Cos. in Cic. Ep. ad Att. ix. post ep. 16. 
It is also frequently, when no ambiguity is occasioned, 
used for the pronoun ille, or ipse; e. g. Dionysius insti- 
tuit, ut filie barbam sibi (Dionysio) adurerent, Cic. "'usc. 
v. 20: persuasisset, ut se dimitterem, Cic. Or. 28: grande 
malum Turius, si quis se (i. e. Turio) judice certet, Hor. 
Sat. ii. 1, 49: petivit, ut se adscriberent, Cic. Offic. iii. 
10. extr., for ipsum, him : a Caesare valde liberaliter in- 
vitor in legationem illam, sibi ut sim legatus, Cic. Att. ii. 
18. post med.: nam mihi scito jam a regibus adlatas esse 
literas, quibus mihi gratias agant, quod se mea sententia 
reges adpellaverim, Cic. ad Div. ix. 15. post med. 8. 73: 
Nicias te amat, vehementerque tua sui memoria delecta- 
tur, Cic. Att. xiii. I. post med.: in ejus sermone soleo 
admirari, — cum ad illum scribas, nihil te recordari de 
se, Cic. Q. Fr. iii. 1. extr.: poma ita disponere, ut scobs 
inter se calcari possit, for ea, Colum. xii. 44 (46). prope 
fin. $. 6. N. B. r. The preposition cum is put after se ; 
as, secum for cum se; e. g. qui a me petierit, ut secum 
et apud se essem quotidie, Cic. Att. v. 6; and, Cic. Se- 
nect. 14. post med.: Nep. Milt. 1: secum means also, 
alone, by one's self; vivere, Cic. Senect. r4. post med.: 
habitare, Pers. iv. 52. 2. Sese, for se, is frequent; as, 
Ter. And. v. 4, 51: Ter. Heaut. iv. 3, 24: Cic. Q. Fr. 
iii. r. extr.: Virg. Ecl. iii. 66: talis sese halitus——effun- 
dens—ferebat, Virg. /En. vi. 240, where sese belongs to 
effundens, and to ferebat. 3. Met is frequently joined to 
it; semet, Liv. ii. 12 and 44: Hor. Sat. i, 6, 78: sibi- 
met, Sil xiii. 663. Some suppose that this particle sig- 
nifies ^self; see Met. 4. Sibi is frequently redundant ; 
quid hic sibi vestitus querit? 'Ter. Eun. iii. 5, 3: quid 
sibi vult pater ? ib. And. ii. 3, 1: hostes admiratio cepit, 
quidnam sibi repentinus clamor vellet, Liv. xliv. 12: non 
hoc ista sibi tempus spectacula poscit, Virg. /En. vi. 26 : 
especially, it is redundant with suus, a, um ; e. g. coch- 
lez: suo sibi succo vivunt, Plaut. Capt. i. 1, 12: hunc telo 
suo sibi a foribus pellere, ib. Amph. i. r, 113: suo sibi 
hunc gladio jugulo, Ter. Ad. v. 8, 35: factus est consul 
bis; primum ante tempus; iterum sibi suo tempore; 
reip. pene sero, Cic. Amic. 3; but here sibi-reip. are 
opposed to each other, and so sibi is not be regarded as a 
pleonasm : ita nunc ignorans suo sibi servit patri, Plaut. 
Capt. prol. £o: in suo sibi canalis excidatur, Vitr. viii. 7: 
singula suo sibi jure eluito, Colum. xii. 54 (56). $. 2: 
uvas suo sibi pampino tegito, Colum. de Arb. rr. extr. : 
in suo sibi pervoluta sanguine, Apul. Met. viii. ante med. 
p. 207, 22. Elmenh. 5. Ad se, i. e. domum suam; e. g. 
quidnam hoc sit negotii, quod filia sie repente expetit me, 
ut ad sese irem, Plaut. Men. v. 2, 11: L. Cesar, ut ve- 
niam ad se, rogat, in nemus, Cic. Att. xv. 4. extr.: cog- 
nitum (Simonidem naufragum) cupidissime ad se recepit, 
Phedr. iv. 21, 23: devertit Clodius ad se ad Albanum, 
Cic. Mil. 19: thus also, qui etiam a me petiit, ut secum 
et apud se essem quotidie, Cie. Att. v. 6: thus also, ad 
me, for, domum meam, or ad meos, Cic. (see Ego). 6. 
Sui, for suus, a, um; e. g. exspectationem, quam de ad- 
ventu sui fecerat, Suet. Cres. 30, for suo: se ipse consum- 
tione et senio alebat sui, Cic. Univ. 6, for suo (senio), or, 
more accurately, consumtione sui et senio suo; densior 
his tellus elementaque grandia traxit, et pressa est gravi- 
tate sui, for sua, Ov. Met. i. 30. 7. Sui, as a plural, is 
used with the genit. sing. of the participle in dus; e. g. 
venerunt sui (of several persons) purgandi causa, Cres. 
B. G. iii. 13, for purgandorum, or se purgandi: thus 
also, non tam sui conservandi quam tuorum consiliorum 
reprimendorum causa profugerunt, Cic. Cat. i. 3: thus 
also, doleo tantum Stoicos nostros Epicureis irridendi sui 
facultatem dedisse, Cic. Divin. ii. 17. ante med.: tantam 
ingenuit animantibus conservandi sui natura custodiam, 
Cic. Nat. D. ii. 48. extr.: inter se, i.e. se invicem, or, 
sibi invicem ; e. g. inter se amare, i. e. se invicem : see 
Inter. 8. Sui is prop. genit. of suus, a, um, as, vestri, 
nostri from vester, noster; but is used as a personal 
pronoun. "Thus also the Gr. 25, sui (personal), as well 
as sui (adject.), is from các. T 

SurDas, s, a celebrated writer, author of a Greek 
Lexicon, towards the end of the eleventh century, in the 
time of Alexius Comnenus I. 

SuirE. See Suilis. 

Sviris, e, (from sus), of swine: hence, suile, substan- 
tive, sc. stabulum, a. pig-sty, swine-cote ;; Colum. vii. 9. 
extr., diligens porculator frequenter suile converrat (al. 
converrit) et ssepius haras ; where bara is distinguished 
from it. : 

SuiLLUM,i,n. a town of Umbria; seems not to oc- 
cur: hence, Suillas, atis, thereto belonging : hence, Suil- 
lates, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 14. post med. $. 19, 
said to be hodie Sigillo. A 

Si1LLUvs, a, um, of swine ; grex, Liv. xxii. 10, a herd 
of swine: lac, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. $. 29, and 
c. 9. ante med. &. 33, sow's milk: adeps, ib. c. 9. ante 
med. $. 37, pig's fat: rostrum, ib. viii. 33. $. 51: genus, 
ib. viii. 52. &. 785 or, pecus, Colum. vii, 9. extr.: Varr. - 
R. R. ii. 4. in.: meam gentem suillum cognomen habere, - 
i. e. cognomen Scrofee, Varr. ib.: hence, suilla, (sc. caro); 
e. g. alii praecidunt caput (talpa), et utuntur ad omnia, 
—Jqus apostemata vocant, queque in cervice sint; ves É 
suilla tunc vetant, Plin. H. N. xxx. 5. ante med. 
in. pork: nec distare putant humana carne. 
Juv. xiv. 98: conciliator suille carnis, Varr. , 
4; 8: hence, fungus suillus, Martial. iii. 60, 5: Plin. 
H. N. xxii. 23. in. $. 47, an inferior kind of m 
room. , ; 

SuiNvus, a, um, (from sus), of swine; suine 


p 


SUIONES 


occurs in some earlier edd., Varr. R. R. ii, 4,8. But ed. 
Gesn. and Schneid., &c., read suille. 

Su10NES, um, an ancient people in the north of Ger- 
many, perhaps the Suedes, or a part of them; "Tacit. 
Germ. 44 and 45. 

SursMONTÍUM, i, n. a mountain of Liguria; Liv. 
xxxix. 2: xl. 4t. 

Surca ricus. See Sulcus, a, um. 

SULCAMEN, Ínis, n. (from sulco, are), a ploughing, 
furrowing, or, a furrow; per ego te frugiferam deam 
tuam dextram istam deprecor, per letificas messium cie- 
rimonias, per tacita sacra cistarum, et per famulorum 
tuorum draconum pinnata curricula et glebze Sicula sul. 
camina, et currum rapacem, et terram tenacem, &c., Apul. 
Met. vi. post in. p. 174, 9. Elmenh. 

SULCATOR, oris, m. (from sulco, are), one that ploughs 
or furrows, a ploughman; campi, Prud. adv. Symmach. 
ii. 939: agri, Avien. in Perieg. 587: hence fig., one that 
does as it were furrow or plough, i. e. one that cuts or 
breaks wp; lateris suleator vultur, i. e. rostro lacerans, 
Claud. Proserp. ii. 340: especially of persons sailing; 
Averni, Stat. Theb. xi. 588: undi, ib. viii. 18: ponti, 
Sil. vii. 363: also of rivers; fluvius siccz sulcator aren, 
Lucan. iv. 587, that flows through. 

SurcHr. See Sulci. 

Surct, a town of Sardinia, towards the south ; Mela 
ii. 7. prope fin.: called also Sulchi, Strabo: also, Solci, 
Ptol., and Steph. Byz. Hence, I. Sulcensis, e, of or 
belonging to Sulci; promontorium, Plin. H. N. iii. 7. 
$. r3. Hard. II. Suleitanus, a, um, i. q. Sulcensis ; 
e. g. Sulcitani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 7. $. 13: 
Auct. B. Afric. 98. 

Surco, avi, atum, are, (from suleus), fo plough, fur- 
v0: ; humum vomere, Ov. 'Trist. iii. 10, 68: campum 
vomere, Sil. ix. 191: rura sulcata vomere Camilli, Lucan. 
i. 168: agros, Tibull. ii. 3, 79 (47): hence fig., £o fur- 
vOW, l. e. as it were to make furrows or the like ; fossas, 
Varr. R. R. i. 29. $. 2, to dig: anguis sulcat arenam, 
Ov. Met. xv. 725: orca alveum in vado sulcaverat, Plin. 
H. N. ix. 6. post med. $. 5: vias fluminum, Apul. de 
Mundo post med. p. 65, 30. Elmenh.: gressus, of ser- 
pents, ib. Met. v. post med. p. 167, 22. Elmenh., to go 
along in folds, to trail along their wreaths: thus also of the 
ruts or hollows made by a carriage or ship, &c., to fur- 


row, sail or pass through ; juga sulcabit currus, Claud. | 
in Entrop. ii. 300: stantem sulcavimus Istrum, ib. de| 


1r Consul. Honor. 150: "Triptolemus junctis draconibus 
sulcavit auras, Sen. Controv. v. 34. extr.: vada carina, 
Virg. /En. v. 158, to furrow or sail through: thus also, 
rate sulcavimus undas, Ov. Pont. ii. 10, 33: fragili lig- 
no sequor, ib. i. 4, 35: arbore sulcamus maria, Plin. H. 
N. xii. r. post in. $. 2: thus also, sulcata squora, Sen. 
Agam. 440: sulcato gurgite, Lucan. iii. 550: sulcatum 
Nerea tauro, Stat. Theb. viii. 230: celer Addua nostro 
sulcatus socero, Claud. de vr Consul. Honor. 488: pedi. 
bus sulcare pruinas, Propert. i. 8, 7, according to some 
old edd., where the later have fulcire: hence, iter coeli 
medium, Sen. Herc. (Et. 683, to furrow or plough 
through: falarica sulcatum secat aéra, Sil. i. 357. Also 
of wrinkles; suleavitque cutem rugis, Ov. Met. iii. 
276, furrowed the skin through wrinkles, i. e. made it 
wrinkly. 

SurcÜLUs, i, m. (dim. of suleus), & small furrow ; 
sulculos pedales, said to occur, Colum. de Arb. 3o. But 
sulcos occurs in most edd., and so in ed. Gesn. and 
Schneid., &c. 

SuLCUS, a, um; e. g. ficus sulca, a kind of fig; seren- 
da sunt autem precipue (fici) Livianz, Africans, Chal- 
cidice, sulee, Lydiw, callistrnthie, &c., Colum. v. ro. 
$. 11; whether this means * cleft," or whether it is from 
the town Sulci, or what it means, I do not know ; si lec- 
tio certa. 

Surcus, i, m. (Gr. a«2A2£, and 54x, i. e. sulcus, to 
which it is therefore allied, and from which suleus may 
easily have been formed by prefixing the letter s, as £e, 
serpo, &c.), a furrow ; sulcum imprimere, Cic. Divin. ii. 
235; or, ducere, Colum. ii. 2. extr.: Juv. vii. 485 or, pa- 
tefacere, Ov. Met. iii. 1045 or, agere, Plin. H. N. xvii. 
22. post in. $. 35, 85 or, facere, Colum. iii. 13, 5; or, 
infodere, ib., to make furrows: thus also, infindere sul- 
cos telluri, Virg. Ecl. iv. 33: proscindere sulco dodran- 
tali jugerum, Plin. H. N. xviii. r9. post med. $. 49, 2: 
omne arvum rectis sulcis, mox et obliquis, subigi debet, 
ib.: sulco tenui arare, ib. xviii. 18. med. $. 47: semina 
Cerealia longis sulcis obruere, Ov. Met. i. 123: herba 
latuit Cerealibus obruta sulcis, ib. Trist. iii. 12, 11 : qua 
aratrum vomere lacunam fecit, sulcus vocatur; quod est 
inter duos sulcos, elata terra, dicitur porca, Varr. R. R. 
i. 29. extr.: suleum ducere sarculo, Plin. H. N. xviii. 33. 
post in. $. 76: semina sulcis committere, Virg. Georg. i. 
223: hordea sulcis mandare, ib. Ecl. v. 36: seritur (li- 
num) fabulosis maxime, unoque sulco, i. e. terra semel 
arata, Plin. H. N. xix. r. in 8. 2, 1r : thus also, et vicia 
pingueseunt arva, nec ipsa agricolis operosa: uno sulco 
sata non sarritur, non stercoratur, nec aliud quam deoc- 
catur, ib. xviii, s. in. $. 37: hence, I. A ploughing ; 
hordeum altero sulco seminari debet, Colum. ii. 9. med. 
$. 15 : semina, qua quarto sulco seruntur, ib. c. 13 (12). 
prope fin. $. 8: spissius solum quinto sulco seri melius 
est, in Tuscis vero nono, Plin. H. N. xviii. 20. $. 49, 3: 
quarto seri sulco Virgilius existimatur voluisse, cum dixit, 
optimam esse segetem, quze bis solem, bis frigora sensis- 
set, i.e. post quartam arationem, s. terra quater arata, 
ib.: tantis glebis tenacissimum solum, cum primum pro- 
secatur, adsurgit, ut nono demum sulco perdometur, Plin. 
Ep. v. 6. ante med. $. 10. II. A furrow, fig., i. e. any 
thing that resembles a furrow, a wrinkle, or the like; sul- 
cos uteri, Martial. iii. 72, 4: thus also, genarum, Claud. 
in Eutrop. i. 110: « rut, furrow, or mark, made by a 
carriage-wheel on the ground, by a ship in the sea, &c.; 
infindunt sulcos (in sailing), Virg. /En. v. 142: thus also, 
canebant squora sulco, Val. Fl. iii. 32 : delet sulcos ite- 
rata priores orbita, Stat. Theb. vi. 415: cursuque rota- 
rum saucia clarescunt nubila sulco, Claud. in Consul. 

Prob. et Olybr. 102 : again, en ora fatiscunt vulneribus, 
grandesque rubent in pectore sulci, i. e. vulnera, ib. Pro- 
Hi. 425: calami sulcos, i. e. scripta, Prud. Apoth. 
(al. ): pio fletu perluamus marmorum sulcos, 
i. e. literas incisas marmori, Prud. Peristeph. iv. (de xviii. 


SULEM 


Martyr. Cesaraugust.) 194: sulcos ungularum, i. e. vul- 
nera, ib. v. (de St. Vincent.) 338: qua stella suleum 
traxerat claramque signabat viam, ib. Cathem. xii. &5: 
hence, III. 4 small ditch ; suleus aquarius, Colum. 
ii. 8. med. $. 3, a drain in a field: areas hortorum am- 
biri singulas tramitum sulcis, qua detur adcessus homini 
scatebrisque decursus, Plin. H. N. xix. 4. prope fin. $. 20: 
thus also, a furrow, ditch, or hollow, in which trees, vines, 
and other plants are placed ; hic plantas tenero abscidens 
de corpore matrum deposuit sulcis, Virg. Georg. ii. 24 : 
thus also, ausim vel tenui vitem committere sulco, ib. 
289. "The ancients used to draw a ditch or furrow (sul- 


cus) round towns about to be built, which marked their | 


boundaries; designat moenia sulco, Ov. Fast. iv. 82: 
thus also, locum concludere sulco, Virg. /En. i. 425 
(429). IV. For cunnus; e. g. eicit (for ejicit) enim 
sulei recta regione viaque vomerem atque locis avertit 
seminis ictum, Lucret. iv. 1267. V. A ridge made by 
a furrow; inter medios sulcos—in summitate sulcorum, 
Pallad. in Mart. ix. rr. VI. A curve of a serpent, 
(thus also, suleare gressus; see Sulco); e. g. dextra— 
suleis insurgentium viperarum cohibita, Apul. Met. xi. 
post in. p. 258, rg. Elmenh., of Isis. 

SULEM, a town of Samaria; Hieron. de Locis: other- 
wise called Sunem. 


phur. 

SuLGas or SurLGa, m, (Zo/Ayos), a river of France, 
falling into the Rhone; Strabo: hodie Sorgue. 

SULLA or SYLLA, », m. (ZóA22«), a Roman surname 
of the Cornelian family: the most celebrated is the dic- 
tator L. Cornelius Sulla (Sylla): he lived in open dis- 
agreement with-Marius, whose quzstor he had been in 
the war with Jugurtha, whose death he survived, and 
banished many of his followers: he commanded in the 
war against Mithridates, became dictator, but resigned 
this office before its term was expired: he wrote a his- 
tory of himself ; Cic. Divin. i. 33: P. Sulla, who was de- 
fended by Cicero in a speech still extant : Ser. Sulla, a 
fellow-conspirator of Catiline; Sallust. Cat. 17: Cic. Sull. 


2. 'lhere was also in the time of Caligula one Sulla, a | 


mathematicus, i. e. astrologer; Suet. Cal. 57. 

SuLLANUS or SyrLLANUS, a, um, of, belonging to, 
proceeding or named from Sulla, especially the celebrated 
dictator Sulla; bellum civile Sullanum (Syllanum), sc. 
cum Mario, Plin. H. N. xxxiii. rr. med. $. 51: tempora, 
ib. ix. 35. prope fin. $. 59: partes, Nep. Att. 2, the party 
or faction of Sulla: crudelitas, Sen. de Ira ii. 34: pro- 
scriptio, ib. de Provid. 3: hence, Sullani, the followers of 
L. Sulla; Cic. Agr. iii. 2. 

SurLÁTÜRÍO or SvrrLATUÜRÍO, ire, (a word made by 
Cicero), to desire to play the part of Sulla, to desire much 
to be a Sulla, i. e. to desire to imitate him in cruelty, &oc.; 
ita Sullaturit animus ejus (Cn. Pompeii) et proscripturit 
diu, Cic. Att. ix. 10. post med.: cf. Quint. viii. 3, 32; 
and viii. 6, 32, where this word Sullaturit is repeated. 
"That the termination urio denotes desire, is well known, 
as in esurio, i. e. volo edere. 

SULLONIACIS, a town of Britain, between Verulamium 
and Londinium (London); Anton. Itin. 

SurLLUCU, a town of Numidia; Anton. Itin.: called 
also Sublucu, Tab. Peuting. 

SurMo, onis, m. I. The name of two towns in 
Italy. r.Belonging to the Peligni; it was the birthplace of 
Ovid, as he himself says, Trist. iv. 10, 3: it occurs also, 
ib. Fast. iv. 80: Liv. xxvi. r1: aquosus, Ov. Am. iii. 15, 
II: gelidus, ib. Fast. iv. 81: Sil. viii. 511: it is said to 
have been so called from a Trojan, named Solimus, or 
Solymus ; Ov. Fast. iv. 79. seq.: Sil. ix. 75: hence, Sul- 
monensis, e, of or belongiug to Sulmo; ager, Plin. H. N. 
xvii. 26. extr. $. 41: Sulmonenses, the inhabitants; Ces. 
B. C. i. 18: Plin. H. N. iii. 12. post in. $. 17: De Sul- 
monensi (femina) mera Cecropis? Juv. vi. 186. 2. 
A town of the Volsci in Latium ; Plin. H. N. iii. 5. post 
med. $. 9. II. A man's name, in the army of Tur- 
nus; hasta volans—venit aversi in tergum Sulmonis, 
Virg. /En. ix. 412: Sulmone creatos juvenes, ib. x. 517, 
sons of Sulmo; orit may mean, natives of Sulmo: but 
the former seems more suitable. 

SurPHun or SULFUR, üris, n. (according to some, as 
Voss. in Etymol, from 4A», totum, and 79, ignis; cf. 
Isidor. Orig. xvi. 1, who says, Sulphur vocatur, quia igne 
adcenditur: ze enim ignis est), I. Brimstone, sul- 
plur; Plin. H. N. xxxv. 15. in., et post in. $. 50. (where 
it is treated of): Colum. viii. 5. ante med. $. rr: Tibull. 
i. 5, 11: Propert. iv. 8, 86: odorum, Claud. in Consul. 
Prob. et Olybr. 257: vivum, Ov. Fast. iv. 739: viva sul- 
phura, Virg. Georg. iii. 449: vivacia, Ov. Met. iii. 374 : 
lurida, ib. xiv. 791: lutea, ib. xv. 351: hence, 193 
Lightning, so called on account of its sulphureous smell ; 
quia cum tonat, ocius ilex sulphure discutitur sacro, 
quam tuque domusque, Pers. ii. 24: thus also, cethereo 
sulfure, Lucan. vii. 160. N. B. Sulphurem, for sulphur, 
Tertull. adv. Prax. 6; and Veget. de Re Vet. i. 38. post 
med. $. 9. (al. ii. ro, 9). And so they used the word in 
the masculine gender. 

SurPHÜRANs. See Sulphuro. 

SurPnünainíus (Sulf.), a, um, (from sulphur), of, be- 
longing to, or concerned with sulphur: hence, sulphuraria, 
sc. fodina, or officina, a mine of sulphur ; Ulp. in Pand. 
xlvii. 2, 52. post in. $. 8, where ed. Haloand. has sul- 
phurarie sunt; but ed. 'orrent., and many others, have 
sulpurarie in the same sense, but incorrectly: in calca- 
riam vel sulphurariam dammari, Ulp. ib. xlviii. 19, 8. 
post med. $. ro. 

SurrnünxTÍo (Sulf.), onis, f. (from sulphuro seu sul- 
furo, are), « vein of sulphur in. the earth ; sulphuratio 
contraxit humorem, Sen. Nat. Qusest. iii. r5. med. 

SurPHURATUS, 2a, um. See Sulphuro, are. 

SurPnHüÜnÉus or SULFURÉUS, a, um, I. Sulphu- 
reous, i. e. containing sulphur; aqua, Virg. /En. vii. 
517: fornax, Ov. Met. xv. 340: mons, Claud. Proserp. 
i. 175: lux fulminum sulphurea est, Plin. H. N. xxxv. 
15. post in. $. 5o. Il. Sulphureous, i. e. resembling 
or proper to sulphur ; color, Plin. H. N. xxxv. 6. post 
med. $. 25, brimstone-colour: cum uritur (ille lapis), 
odorem sulphureum reddit, Plin. H. N. xxxvi. 19. post 
med. $. 34, a sulphureous smell: lux fulminum, Plin. H. 
N. (see above). 


SULPHURO 


SurPHÜno or SurrÜno, avi, atum, are, (from sul. 
phur) — I. To fill, saturate, impregnate with or dip in 
sulphur ; but in this meaning we find only sulphuratus, 
a, um, full of brimstone or sulphur, dipped in, saturated or 
impregnated with sulphur ; lana, Cels. iv. &. ante med. : 
merx, Martial xii. 57, 14: est autem utilis sulphurata 
(aqua) nervis, aluminata paralyticis, Plin. H. N. xxxi. 6. 
post in. $. 32: fons, Vitr. viii. 3: ramentum, Martial. x. 
33, & brimstone match : gehenna sulphuratior, Tertull. 
adv. Marcion. i. 28: hence, r1. Sulphurata (sc. loca); 
e. g. depressis (i. e. factis seu fossis) puteis sulphurata vel 
aluminosa occurrentia putearios necant, Plin. H. N. xxxi. 
3- prope fin. $. 28, places full of brimstone, veins of brim- 
Stone. 2. Sulphuratum, sc. filum, or sc. ramentum, (see 
above), or lignum, « brimstone match; Martial. i. 42, 4: 
thus also, scintille excepto sulphuratis, Plin. H. N. 
xxxvi. 19. ante med. $. 30. ed. Elzev., &c.; but ed. Hard. 
from MSS. readssulphure. II. 7'o be sulphureous ; sul- 
phurans aqua, Tertull. adv. Valent. 1 &, containing sulphur. 

SurPHUnOsUs or SurrFUROsUS, à, um, (from sul- 
phur), full of sulphur, sulphwureous ; fons, Vitr. viii. 3. 
ante med. 

SurPriCIA. See Sulpicius. 

SurPiciANUS (Sulpit.), a, um, of, belonging to, or 


| named from one Sulpicius; seditio, Quint. vi. 3. post 
SuLFUR, SULFUREUS, with its derivatives : see Sul- | 


med. $. 75, raised by the tribune P. Sulpicius, who by 
his bill (lex) took from Sulla the command against Mith- 
ridates, and gave it to Marius. 

Surrícfus (SurPrTIUS) a, um, a Roman family 
name: I. Adjectivé, Sulpician; horrea, Hor. Od. iv. 
I2, I8: especially, lex, Flor. iii. 21, of P. Sulpicius, by 
which the command against Mithridates was taken from 
Sulla and given to Marius: this produced much mischief : 
for Sulla, incensed by it, returned to Rome, caused Sul- 
picius and other supporters of Marius to be put to death, 
and obliged Marius himself to flee ; who, after Sulla 
had departed again from Rome with the army against 
Mithridates, returned, and exercised a similar cruelty 
towards the followers of Sulla; cf. Vell. ii. 18: Liv. 


Epit. 77. "This was the civil war between Marius and 
Sulla. II. Substantive; Sulpicius was a man's name; 
Sulpicia, a woman's. Among others the most celebrated 


are, I. P. Sulpicius, a tribune and author of the lex 
Sulpicia; see Nep. Att. 2: Vell. ii. I8. 2. Serv. Sulpi- 
cius, surnamed Rufus (and sometimes simply called Ser- 
vius), a celebrated lawyer cotemporary with Cicero; Cic. 
pro Mur.: Gell. ii. 10: Pomp. in Pand. i. 2, 2. post med. 
$. 42. seq.; he was also consul with M. Marcellus, at the 
time that Cesar was commanded by the senate to quit 
Gaul, &c.: he was afterwards governor of Achaia: he is 
frequently mentioned by Cicero, and there are some of 
his letters in Cic. Ep. ad Div. iv.: also, Servius Sulpicius, 
a poet and orator; Ov. Trist. ii 441: cf. Servius. 3. 
Sulpicius Apollinaris, a grammarian cotemporary with 
the emperor Pertinax, to whom he had been tutor; he 
is commended, Gell. ii. 16. post med.: iv. 17. post med. : he 
was author of the contents of the comedies of "'erence. 
4. Servius Sulpicius, cotemporary with Hieronymus; of his 
writings we have Vita B. Martini, and Sacra Historia. 5. 
Sulpicia, a poetess in the time of Domitian, whose chastity 
and fidelity towards her husband Calenus are celebrated : 
Martial. x. 35, 1r, 3, and 18: x. 38, 2: Sidon. Carm. viii. 
262. We havea satire by her. Also Broukhus assigns 
to her the poem in the fourth book of Tibullus, which 
opinion is refuted by Vulpius. 

SULPITIUS, a, um, SULPITIANUS, 8, um. 
picius, &c. 

SurLPUARIUS, a, um, for SULPHURARIUS, à, um; 
Pand. ed. Torrent. See Sulphurarius. 

SurTIS, forsi vultis. See Sis. 

Su, fui (from fuo), esse, (anomal.), (is perhaps from 
Gr. cgi, sum, by prefixing the letter s, as *ez, serpo, 
&c.: thus also, £s, es, and izzj, est: but since the an- 
cients said esum for sum, it may, according to the con- 
jecture of Voss. in Etymol, be from the future £go, 
ero), every where expresses the English /o be, but may 
sometimes be rendered by other words; I. To be, i. e. 
lo exist, to be real or actual ; in which sense it often 
stands for the predicate; id aut esse aut non esse, Cic. 
Or. ii. 38. in.: homini omnium, qui sunt, qui fuerunt, 
qui futuri sunt, nequissimo, Cic. ad Div. xi. 21. in., are 
(exist), have been, &c., or, live, have lived, existed, and 
shall exist (live): and so, ii, qui futuri sunt, i. e. posteri : 
thus also, non his solis— judiciis, qui nunc sunt homi- 
num, sed iis etiam, qui futuri sunt, i. e. posterorum, Cic. 
Q. Fr. i. 1r, 15: per quem adhuc sumus, i. e. vivimus, 
Cic. ad Brut. Ep. r5. med.: nec enim, dum ero (i. e. vi- 
vam), angar ulla re, cum omni vacem sensu, Cic. ad Div. 
vi. 3. extr.: et, si non ero, sensu omni carebo, Cic. ib., 
if I shall not exist or live: per quinquennia jam decem, 
ni fallor, fuimus, i. e. viximus, Prud. Cathem. pref. 2: 
thus also, memores et vivite nostri, sive erimus, seu nos 
fata fuisse volunt, Tibull. iii. 5, 32: hence, fuit, he Las 
been, has lived, is dead ; seu nos fata fuisse volunt, Ti- 
bull. ib. (see above): fuimus Troes, fuit Ilium, i. e. per- 
limus, periit, Virg. /En. ii. 325: fuit amor, i. e. periit, 
Ov. Her. xvii. 192: pene fuit tibi Phronesium, Plaut. 
"Truc. i. 2, 94: nunc illud est, cum me fuisse quam esse 
nimio mavelim, ib. Capt. iii. 3, 1: to this belongs nullus 
(i. e. non) sum, I exist no more; nolite arbitrari, me, 
cum a vobis discessero, nusquam aut nullum fore, Cic. 
Senect. 22. in.: anima est amica amanti, si abest, nullus 
est, Plaut. Bacch. ii. 2, 16, is dead, is no more: cum 
mors nec ad vivos pertineat, nec ad mortuos; alteri nulli 
sunt (i. e. perierunt), alteros non adtingit, Cic. T'usc. i. 38 : 
sed tu nullus eris, i. e. mortuus, Virg. Catalect. xiv. 7: 
hence, nullus (nulla) sum, I am lost, undone, 'T'er., and 
Plaut. (see Nullus): si erit ulla resp., Cic. ad Div. ii. 16. 
med., shall exist with us: sin nulla erit, ib., if the re- 
publie shall be no more: invidiam quod habet, non 
solet esse diu, Propert. ii. 19, 74. (ii. 25, 34. al. 38), 
to last, endure. To this belong the forms in nar- 
ratives, there was once a man, &c.; fuit quedam 
anus, Ter. Heaut. iii. 3, 30, there was once : annus est, 
ut, &c., Cic. Phil. viii. 9, it is a year since; but this 
probably belongs rather to II.  T'o this belongs also, 
si modo futuri sumus, Cic. Att. xi. 4. im, shall still 
exist orlive. Especially with lawyers, of material sub- 
stances; Cie. Top. 5, esse ea dico, qua cerni tangive 
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possunt, &c. "To this again belong the forms, sunt qui 
dicant or dicunt, &c., there are people, &c., there are 
some, &c.; multi erunt, qui dicant; est, qui dicat (dicit), 
when qui has sometimes an indicative, sometimes a con- 
junctive; the latter when *might, &c.' may be under- 
stood. Ernesti was of opinion that the conjunctive ought 
always to be used, not only with sunt qui, &c. (where 
sunt is without a subject), but also when sunt has a sub- 
ject, as, sunt homines, qui, &c.: hence he has frequently, 
contrary to the Codd. and early edd., adopted it in his 
edition of Cicero; sed sunt nonnulle discipline, quie 
pervertunt, Cic. Oflic. i. 2. ante med. ed. Grev. and 
Heusing., where Ernest: reads pervertant: multi sunt et 
fuerunt, qui removerunt, ib. 20. extr. ed. Heusing., 
where edd. Graev. and Ernest. read removerint: sunt, 
qui—anteponant, ib. 24. in. edd. Grev. and Ernest., 
where ed. Heusing. reads anteponunt : sunt, qui non au- 
dent, ib. ad fin. edd. Grev. and Heusing., where ed. 
Ernest. reads audeant: sunt, qui dicant, Cic. Fin. i. 20. 
ed. Ernest., where other edd. read dicunt: multe et pe- 
cudes et stirpes sunt, que sine procuratione hominum 
salva esse non possunt, Cic. Nat. D. ii. 52. Ernest.: 
sunt multa, que—esse arbitratur, Cic. Cecil. 7. in.: sunt 
vestrum aliquammulti, qui L. Pisonem cognoverunt, Cic. 
Verr. iv. 25. Ernest.: hec erunt quz—dicentur, Cic. 
Invent. i. $4: sunt alique suspiciones quce—sumuntur, 
ib. ii. r3: hzc sunt qui clamores efficiunt, Cic. Or. i. 
33: sunt tamen quz przterii, Cic. Att. x. 4. prope fin.: 
sunt quibus unum opus est, carmine celebrare, &c., Hor. 
Od. i. 7, &: sunt quos curriculo pulverem Olympicum 
collegisse juvat, Hor. Od. i. 1, 3: we find also est qui- 
bus, for sunt quibus; e. g. est quibus Ele» concurrit 
palma quadrige, Propert. iii. 9 (8), 17; after the manner 
of the Greeks, £zci» cis, Xenoph. Apol. $. 30: Memorab. 
ii. 3, 6, &c. : again, quid est ? hat is it 2 what is there? 
quid est tibi, Ter. Heaut. ii. 4, 23, what is that to you ? 
hence, 1. Est, i£ is so ; est vero, Africane, Cic. ap. Lac- 
tant. i. I8. post med. 8. 13: est, ut dicis, inquam, Cic. 
Fin. iii. 5. extr.: Quintilis, si erit, ut volumus, in itinere 
est consumendus, Cic. Att. v. 21. med.: thus also, sit, 
esto, &c.; e. g. sit sane ita, Cic. Acad. iv. 25, be it so, or, 
well: thus also, esto, Cic. in Cecil. r5: Cic. Fin. ii. 
extr. :-Hor.. Ep. i. 17, 37: Virg. JEn. vii. 313 :. X. 
also seq. aecus. and infin.; esto, alios teneri, Hor. Ep. i. 
1, 81: thus also, sit seq. ut; e. g. sit quidem, ut cultoris 
negligentia sex millia seminum intereant, reliqua tamen, 
&c., Colum. iii. 3. prope fin. $. r3. Gesn.; but ed. 
Schneid. reads siquidem for sit quidem: thus also, sunt 
ista, Cic. Amic. 2. in., it is so: it is frequently followed 
by ut, as in English, if it be that he come, for, if he will 
come: thus also in Latin, and so it makes a circumlocu- 
tion; est, ut id maxime deceat, Cic. Or. 59. in., for, id 
maxime decet: thus also, est, ut philosophi tradant, Cic. 
Or. ii. 36, for, philosophi tradunt, &c.: quando fuit, ut 
non liceret ? for, quando non licuit? Cic. Ccl. 20. ante 
med.: si est, ut dicat velle se, Ter. Hec. iv. 1, 43, for, si 
dicit: hoc autem si ita sit, ut unum modo sensibus fal- 
sum videatur, presto est, qui neget, rem ullam percipi 
posse sensibus, for, si unum modo——-videatur, Cic. Acad. 
iv. 32. in.: est, ut viro vir latius ordinet, &c., Hor. Od. 
ii. T, 9: thus also, non est ut copia major ab Jove do- 
nari possit tibi, for, non potest major copia donari, &c., 
Hor. Ép. i. 12, 2: non erat, ut fieri posset, "Lucret. 
v. 977, for, non fieri poterat: thus also, futurum 
esse, ut omnes pellerentur, Css. B. C. i. 31, for, omnes 
pulsum iri: also with ne; e. g. magis est, ne possit peti 
bonorum ejus possessio, Ulp. in Pand. xxxviii. 7, 2, i. e. 
ut non, and so, magis non potest peti, &c.: also with an 
infin. for ut; e. g. est interdum prestare mercaturis 
rem qusrere, ni tam periculosum siet, Cato R. R. pref. 
in., for, interdum praestat: thus also, fuerit mihi eguisse 
aliquando amicitie tuz, Sallust. Jug. 110 (118), i. e. ut 
eguerim : thus also, et magis est deficere stipulationem, 
nisi ante mortem, &c., Marcell. in Pand. xlvi. 3, 72. post 
med. $. 4 : also with quin for ut non ; e. g. nunquam est, 
quin aliquid memoria tradere velimus, Auct. ad Her. iii. 
24. med., it never happens so but that, &c., i. e. we al- 
ways desire, &c. Est ut means also, there is reason. for, 
I (you, he) ought ; neque est, ut putemus, ignorari ea ab 
animalibus, que, &c., Plin. H. N. xviii. r. med. $. r, we 
ought not to think: ille, erat, ut odisset defensorem, 
&c., for, erat, ut ille odisset, &c., Cic. Mil. r3. extr., he 
had reason to hate: magis est, ut ipse moleste ferat er- 
rasse se, &c., Cic. Coll. 6. extr., he has reason (cause): also 
with an infin.; tunc mihi non oculis sit timuisse (for ti- 
mere) meis, Tibull. i. 6 (7), 24, I ought not to fear: nec 
tibi sit duros acuisse in proelia dentes, ib. iv. 3, 3: thus 
also, ne tibi sit adire montes, i. e. ne adeas, Propert. i. 
20, 13: nec sit mihi credere, Virg. Ecl. x. 46, i. e. ne li- 
ceat mihi credere. 2. Est unde, &c.; e. g. discidit ves- 
tem (cujusquam)? resarcietur: est (mihi), diis gratia, 
unde hzc fiant, T'er. And. i. 2, 42, I have property 
ready at hand from which, &c., or, I can afford it. 23. 
Est ubi, &c., &here is a case, &c. àn which, i. e. sometimes 
(sc. casus, tempus, locus); est, ubi id maxime valeat, 
Cic. Tusc. v. 8. 4. Est cum, there is a case in which, 
i. e. sometimes ; est, cum non est satis, Auct. ad Her. iv. 
26. 5. Est quod, &c., there is reason why, &c., there is 
reason that (sc. aliquid), or, I (you, he, we, óc.) have 
cause or reason to, &c. ; est, quod visam domum, Plaut. 
ii. 2, 26 : est, quod referam, Liv. xxx. 31: etsi magis est, 
quod gratuler tibi, quam quod te rogem, Cic. Att. xvi. 5. 
med.: thus on the contrary, non est quod or cur, &c., 
lhere is no reason that, &c.; or. nihil est cur, or quod, 
there is no reason. that, &c., or, I (you, he, we, ye, they) 
have no cause or reason that, I (you, he, we, &c.) ought 
not ; nihil est, cur gestias, Cic. ad Div. vi. 20 : nihil erat, 
quod singulis de rebus scriberem, ib. xi. 1: nihil est quod 
extimescas, ib. ix. 26. extr.: in viam, quod te des hoc 
tempore, nihil est, ib. xiv. 12: nam nihil est, illic quod 
moremur diutius, Ter. Heant. iv. 7, 6: nihil est, quod 
respondeam superiori epistole, Cic. Q. Fr. iii. 8. in., 
there is no need, or, I have nothing to reply: non est, 
cur eorum—spes infringatur, Cic. Or. 2. ante med. (see 
Qui, quie, quod, I. 5): we also find ut for quod; e. g. 
magis est, ut ipse moleste ferat, Cic. Col. 6, (see this and 
several more examples in r): also with an accus. and 
infin.: see ib. 6. Mihi est res, nomen, &c., 7 have ; cui 
saltationi Titius nomen est, Cic. Brut. 62: Hecyra est 
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huie nomen fabule, Ter. Hec. prol. 1: nomen Mercurii 
est mihi, Plaut. Amph. prol. 19: cui nomen Arethusa 
est, Cic. Verr. iv. 52: Scipio, cui post Africano fuit cog- 
nomen, Liv. xxv. 2: nomen Arcturo est mihi, Plaut. 
Rud. prol. 5: Troja et huic loco nomen est, Liv. / 5 &- 
all three cases may be used in this way: again, rogas ? 
aliquid reperiret, fingeret fallacias, unde esset adolescenti, 
quod daret amiez, "'er. Heaut. iii. 2, 22, whence he may 
find means to make a present: hence, est mihi tecum 
aliquid or nihil, &c., 1 ave something or nothing to do 
with yows; tecum nihil rei nobis, Ter. Phorm. ii. 3, 74: 
sibi cum illa mima posthac nihil futurum, Cic. Phil. ii. 
31: si mihi tecum minus esset, Cic. ad Div. xv. 10, if I 
had less to do with: jussit bona proscribi ejus, quicum 
(. e. quocum) familiaritas fuerat, societas erat, Cic. 
Quint. 6. II. 7'o be, when followed by a predicate, 
i.e. when one asks, what is he or it? how is he or it ? 
when the predicate is in the nomin.; non sum ita hebes, 
ut istuc dicam, Cic. 'T'usc. i. 6. med.: quis est enim tam 
excors, quem ista moveant? ib. post in.: satin tu sanus 
es? Plaut. Amph. ii. r, 57: ego tu sum, tu es ego; uni 
animi sumus, ib. Stich. v. 4, 49: nos numerus sumus, 
Hor. Ep. i. 2, 27 : pars non minima triumphi est victimae 
precedentes, for, sunt, Liv. xlv. 39. post med.: sanguis 
erant lacrymae, Lucan. ix. 811: arvaque mugitu sancite 
boaria longo : nobile erit Romz pascua vestra forum, for, 
erunt, Propert. iv. 9, 20; but other later edd. have 
erunt: nullus sum, (see ad in.) NN. B. r. For this 
nomin. we frequently find an adverb; sic vita hominum 
est, Cic. Rosc. Am. 30: sic sum, Plaut. Amph. ii. 1, 575 
or, ita sum, Plaut. Rud. prol. 3, I am such an one: bene 
or male mihi est, I am well or badly off; tibi bene esse, 
cum sibi sit male, Ter. And. i. i, 9: apud matrem recte 
est, Cic. Att. i. 7: 'Piro ad te dedisset literas, nisi eum 
graviter :grum reliquissem : sed nuntiant melius esse, 
ib. vi. 7: si, ut es, cessabis, Cic. ad Div. xii. 20, accord- 
ing to your customs, as you are used. 2. T'he verb sum, 
es, est, &c., is frequently omitted ; tune ille /Eneas (es) ? 
Virg. /En. i. 617 (621): nam Polydorus ego (sum), ib. 
ii. 45: especially with adjectives and participles ; omnia 
preclara rara (sunt), Cic. Amic. 21: si accusandi sunt, 
si qui pertimuerunt, magis etiam reprehendendi (sunt), 
si qui, &c., Cic. ad Div. i. 9. ante med. $. 30: subinde 
adreptus a Numitorio Oppius, sc. est, Liv. iii. 58: Fabius 
et Julius consules facti (sunt), Liv. ii. 43. in.: direptis 
bonis regum damnati (sunt) proditores, sumtumque (est) 
supplicium, conspectius eo, quod, &c., ib. 5. med.: pre- 


mium indici, pecunia ex zrario, libertas et civitas data | 


(est), ib. prope fin.: primum dicitur vindicta liberatus 
(esse), ib.: quidam vindict:e quoque nomen tractum 


(esse) ab illo putant, ib. : post illum observatum (est), ut | 


qui ita, &e., ib.: delata (est) confestim materia omnis 
infra Veliam ; et—domus in infimo clivo zdificata (est), 
ib.: late (sunt) deinde leges non solum, qua, &c., ib. 8. 
in.: inde erutus atque eodem loco sepultus (est), quo 
vitam posuerat, Nep. Pausan. 5. extr.: quantum illud 
bellum factum putetis, Cic. Manil. 9. extr., sc. esse: thus 
also, quid me putas—populo nostro exhibiturum (esse) ? 
Cic. Acad. i. 5. in.: magnus ibi numerus pecorum reper- 
tus, Cws. B. G. v. 21. extr., sc. est: in hane sententiam 
locutum (sc. illum esse) adcipio, Liv. iii. 67. in. 3. The 
nominative with which the verb est agrees is frequently 
omitted: 1. Negotium, business, part ; at least this may be 
understood ; or we may understand proprium, & c. with it: 
it may often be rendered, it is the business or part, &c. : 
when the subject is sometimes an infin., sometimes a 
nomin., sometimes ut with a conjunctive; non enim 
modo id virtutis non est (negotium), sed potius, &c., Cic. 
Offic. i. 19. in., that is not only no part of virtue: cujus- 
vis hominis est errare, nullius, nisi insipientis (est), in 
errore perseverare, Cic. Phil. xii. 2. med., to err is the 
lot of every man, any man may err or errs, but to persist 
in error is the part of no man, except, &c.: subvenire 
tempestati sapientis est, Cic. Offic. i. 24: temeritas est 
florentis statis, prudentia senescentis, Cic. Senect. 6. 
extr.: alterum divinitatis cujusdam mihi videtur, alterum 
humanitatis, Cic. Or. ii. 20. extr.: clamare contra quam 
deceat hominis est stultitizte suze quam plurimos testes col- 
ligentis, ib.: nitidum quoddam verborum genus est, sed 
palestrz magis et olei, quam-—fori, ib. ii. 18: an cujus- 
vis auris est exigere literarum sonos ? Quint. i. 4, 7, can 
any ear whatever, &c.? tamen esset humanitatis tus 
consulere, &e., Cic. Q. Fr. i. 1, 9, agreeable to your hu- 
manity: est autem hoc Galliez:: consuetudinis, ut, &c., 
Cos. B. G. iii. 5: negavit moris esse Grecorum, ut ad- 
cumberent mulieres, Cic. Verr. i. 26: est miserorum, ut 
malevolentes sint, atque invideant bonis, Plaut. Capt. iii. 
4» 51, for, esse malevolentes, atque invidere bonis, it is 
the property of wretched men, &c. 2. Officium, office, 
duty (or, opus, negotium, &c.); est adolescentis, majores 
natu vereri, Cic. Offic. i. 34 : est autem non modo ejus, 
qui sociis aut civibus, sed etiam ejus, qui servis, qui mutis 
pecudibus preesit, eorum, quibus przsit, commodis utilita- 
tique servire, Cic. Q. Fr. i. 1, 8: in qua non est jam 
gravitatis ac sapientie tus ferre immoderatius casum in- 
commodorum tuorum, Cic. ad Div. v. 16. post med., it is 
the part or duty of, i. e. it is conformable to: fuit meum 
quidem jam pridem rempublicam lugere, Cic. Att. xii. 
28. ante med.: his tantis in rebus tantisque in periculis 
est tuum, M. Cato, videre, quid agatur, retinere adjuto- 
rem, &c., Cic. Mur. 38. post med. III. 7'o be, in de- 
scribing the nature or quality of a person or thing, or its 
size, length, importance, age, weight, &c.: when this na- 
ture or quality is expressed sometimes by a genitive, some- 
times by an ablative of a substantive, accompanied by an 
adjective, pronoun, or participle, when sum may be ren- 
dered sometimes, to be, sometimes, to have, &c. 1. With 
a genit.; ejusdem :etatis fuit, Nep. Alcib. 11, of the same 
age, lived at the same tine: Sulla gentis patricie (erat), 
Sallust. Jug. 95 (100), was of a patrician family: tam 
nulli (for nullius) consilii sum, 'Ter. And. iii. 8, 7, so 
stupid: alienz erat civitatis, Nep. Eum. r, was from a 
foreign state: summi ut sint laboris, Ces. B. G. iv. 2, 
of great labour, i. e. fit for great labour: nec magni 
certaminis ea dimicatio fuit, Liv. xxi. 60: se nullius mo- 
menti apud exercitum fore, Nep. Alcib. 8, to have no 
weight or influence with : nec se potestatis suz esse, Liv. 
xxxi. 45, were not in their own power, had not the dis- 
posal of themselves: thus also, Ptolemewus propter eta- 


SUM 


tem alieni arbitrii erat, Liv. xlii. 29, was subjectto the will 
of others, depended upon the will of others: the verb is 
also sometimes omitted 5 libidinis in feminas profusissimae 
(fuit) Suet. Claud. 33: to this belongs also magni, 
tanti, &c. esse (pretii), /o be of' great value, to be worth. 
much; first prop., £o cost much ; frumentum fuit tanti, 
quanti ille zstimavit, Cic. Verr. iii. 84: thus also, pluris 
esse, £o be worth more, to fetch a higher price, to be of 
greater value; qui ager nunc multo pluris est, quam 
tum fuit, Cic. Rosc. Com. 12. in., is worth much more, 
is of much greater value than it was then (also in this 
meaning with an ablative; cum in Sicilia sestertiis binis 
tritici modius esset, summum. sestertiis ternis, was worth 
two, at most three, sesterces, Cic. Verr. iii. 81): emere 
denario, quod sit mille denarium (for denariorum), Cic. 
Offic. iii. 23, that which is worth a thousand denarii : post- 
remo a me argentum, quanti est (servus), sumito, 'T'er. 
And. v. 9, 20, as much as he is worth : afterwards, fig., 
magni esse, /o be worth much, to be of great value (esti- 
mation), to be much esteemed ; magni erunt mihi tus 
litere, Cie. ad Div. xv. 15. extr.: mea mihi conscientia 
pluris est, quam omnium sermo, Cic. Att. xii. 28. med. : 
pluris est oculatus testis, quam auriti decem, Plaut. 'Truc. 
ii. 6, 8, is worth more, is preferable, more valuable: thus 
also with the genitive quanti, parvi pretii, or simply, 
parvi, nihili, &c.; e. g. noli spectare, quanti homo sit ; 
parvi enim pretii est, qui nihili sit, Cic. Q. Fr. i. 2, 4, 
how much he may be worth, or, of what value he may 
be; he is worth little indeed who is worth nothing at all: 
parvi enim sunt foris arma, nisi est consilium domi, Cic. 
Offic. i. 22. med., of little value or consequence: quod 
videbant, Eumene recepto, omnes prz illo parvi futuros, 
Nep. Eum. 8. extr., would be of little value, not much va- 
lued or esteemed : cum faciem (senis) videas, videtur esse 
quantivis pretii, Ter. And. v. 2, 18, of great value, valu- 
able. 2. With an ablative; state ea sum, ut non, &c., 
"Ter. Hec. v. 1, 10, am of such an age: fac animo magno 
| sis, Cic. ad Div. vi. 14 (15): bono animo es, Ter. Eun. 
i 2, 4, be of good spirit, have courage: qui nunquam 
|sgro corpore fuerunt, Cic. Qu. Red. r, were never ill: 
| quere, quo sit patre, Hor. Ep. i. 7, 54: mira sum alacri- 
tate ad, &c., Cic. Att. ii. 7. post in.: capite et superciliis 
Semper est rasis, Cic. Rosc. Com. 7: tamen ea stultitia 
non fuissem, Cic. ad Div. iii. 10, would not have been 
so silly : simus ea mente, quam ratio preescribit, ib. vi. r. 
, med., let us so think, have such an opinion: esse magna 
| gratia, Ces. B. G. i. 8, to be much loved, to be in great 
| favour: tenuissima valitudine esse, ib. v. 40, to be very 
sickly: bellum varia victoria fuit, Sallust. Jug. 5, was of 
various fortune: sometimes the verb is omitted; Sulla 
animo ingenti, ib. 95 (100), sc. erat: qui jam stipendiis 
confectis erant, Cic. Manil. 9g. extr. edd. Grcev. and Er- 
nest., who had served their time; some earlier edd. have 
confecti : ut, quze in naves imposuissent, ab hostium tem- 
| pestatisque vi publico periculo essent, Liv. xxiii. 49, that 
the state should run the risk of, be accountable for : prz- 
tores trahenda re esse (i. e. erant), Liv. xxiv. 27. IV. 
To be in a place, to remain, and sometimes, zo stand, 
prop. and fig.; esse apud aliquem, cum aliquo, in loco, 
&c.; e. g. cujus soror est cum Quintio, Cic. Quint. 24, 
is with Quintius (as her wife), and so, has married him: 
for this we find also, esse nuptam cum aliquo : see Nubo ; 
and thus we frequently find esse apud aliquem, or cum 
aliquo, i. e. apud aliquem, &c.; e. g. a me petiit, ut se- 
cum et apud se essem quotidie, Cic. Att. v. 6, where se- 
cum or apud se is redundant; but the former seems to 
express a more familiar intercourse; also, apud se is 
for domi sus; see Sui: we find also, cum aliquo fuisse 
| (of a woman), Plaut. Men. i. 1, 101: Ov. Am. iii. 664 ; 
or, fuisse cum aliqua femina (of a man), Cic. Col. 20. 
post med; Ov. Am. ii. 8, 27, i. q. concubuisse: secum 
|esse; see Sui: also with ad for apud ; e. g. Curio fuit ad 
me diu, Cic. Att. x. 4. post med.: commodum ad te de- 
deram literas de pluribus rebus, cum ad me bene mane 
Dionysius fuit, ib. 16, was with me or came to me: tum 
ad me fuerunt, Varr. ap. Non. 2. n. 499: thus also, esse 
sub uno tecto atque ad eosdem penates, Liv. xxviii. 18. 
in., in one and the same house: civitas erat in sagis, Cic. 
Phil. viii. rr. in.: esse in laxa toga, Tibull. ii. 3, 78. (i. 
9, 70): in Cois (vestibus), Ov. Art. i. 298: in publico 
esse, Cic. Verr. v. 35: nonne mavis sine periculo domi 
tue esse, quam cum periculo alienze? Cic. ad Div. iv. 7. 
post med.: ut sine te sim totos dies, Cic. Att. xii. 3 : esse 
cum dynastis in gratia, Cic. Att. ii. 9. post in.: we may 
also. render it, (o stand, to be contained (im a writing, 
&c.); est in lege, ut de ritibus patriis colantur optimi, 
Cic. Leg. ii. 16. in.: quid enim fuit in illis (literis) pre- 
ter querelam temporum? what was contained in this 
letter ? Cic. ad Div. ii. 16. in.: also seq. accus. and infin., 
when the contents are pointed out; erat sic (i. e. hoc) in 
tuis literis, eum venturum. facturumque, Cic. Att. x. 16. 
in.: thus also fig.; in ingenti periculo esse, Liv. v. 47 : 
summo in honore esse, Cic. Oflic. ii. 19: in magna spe, 
Cic. ad Div. xiii. 19 : in zre alieno, Cic. Verr. iv. 6: in 
servitute, Cic. Cluent. 7: in noxa, Ter. Phorm. ii. r, 36: 
est hodie in bonis, Cic. ad Div. xiii. 30, is in the posses- 
sion of the property: in magno nomine et gloria, Cic. 
Divin. i. 17: in odio, to be hated ; cum videt, quo sit in 
odio status hic rerum, Cic. Att. ii. 22. in.: in aliqua sen- 
tentia, to have an opinion, to be of an opinion 5 qua in sen- 
tentia me quoque fuisse, memoria tenere te arbitror, Cic. 
ad Div. iv. 7. post in.: thus also, esse in opinione, to 
have an opinion, but also, to consist in opinion or idea; 
see Opinio: in suis numis esse, Cic. Verr. iv. 6: in mora 
esse, Ter. And. ii. 5, 13; or, in mora esse alicui, ib. iii. 
1, 9, to cause delay, to hinder any one: in eo esse, ut, 
&c., to be on the point of ; see Is, ea, id: esse alicui in 
amore atque in deliciis, Cic. Verr. iv. 1. extr., to be a fa- 
vourite of: maleficiis, que in illo constat fuisse, Cic. 
Rosc. Am. 40, which he committed : in maximis dolori- 
bus temporum scito hunc fuisse, Cic. Att. x. 16. in.: in - 
pace, Liv. xxxi. 29: also without in, when an adjective 
pronoun, or participle is put with it; but here pr 

a, um may frequently be understood ; fuit sum 
Cic. Verr. ii 35: sum spe bona, Cic. ad Di 
difficili loco, ib.: proprio periculo esse, ib. iv. 
periculo esse, Liv. (see above): ejus nomen 
apud omnes gloria, Cic. Or. ii. 28: incredibili sum 
citudine de tua valitudine, Cic. ad Div. xvi. 15: 
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fuerim dolore, meministi, ib. vi. 4: si quis ea asperitate 
est et immanitate nature, Cic. Amice. 23. Again, est in 
diis, i£ rests with or depends upon the gods ; vivat, an ille 
occidat, in diis est, Ov. Met. vii. 24 : sit dubium, possisne 
capi: captabere certe: exitus in diis est: sed. capiere 
tamen, Ov. Her. xx. 44. Again, to this belongs esse ab 
aliquo, £o be of any one, i. e. to belong to him ; ab Andria 
est ancilla hze, "er. And. iii. r, 3; iv. 4, 17, of the 
woman of Andros, belongs to her: thus also, esne tu ab 
illo milite Macedonico? Plaut. Pseud. ii. 2, 22 : epistolae 
erant abs te, Cic. Att. iv. 16. in. : erat enim ab isto Aris- 
totele, a cujus inventis, &c., Cic. Or. ii. 38. post med., 
was a peripatetic: again, pro aliquo esse, fo be for any 
one, to be useful to; judicia (illa) partim nihil contra 
Avitum valere, partim etiam pro hoc esse, Cic. Cluent. 
32. extr.: again, esse ex, £o consist of; nam et creticus 
(pes, numerus) qui est e longa et brevi et longa, Cic. Or. 
64. in.: cum sit duplex (peon): nam aut e longa et tri- 
bus brevibus, qui numerus in primo viget, —aut e totidem 
brevibus et longa, &c., ib.: spondeus, quod est e longis 
duabus, hebetior videtur, ib.: iambus, qui est e brevi et 
longa—: aut dactylus, qui est e longa et duabus brevi- 
bus, ib.: par cretico, qui est ex longa et brevi et longa, 
Cic. Or. iii. 47. extr.: etsi temeritas ex tribus brevibus 
et longa est, Cic. Or. 63. extr.: also, esse in re, £o consist 
in, to rest or depend upon ; omnem spem in impetu esse 
equitum, Liv. x. 14. med. : totum est in eo, si, &c., Cic. 
Att. ii. 22. extr.: res est in opinione, Cic. Dom. 5: this 
means also, to be of opinion, to have an opinion, Cic. 
Cluent. 51. extr. NN. B. We find also esse in, with an 
accus. to the question where? in Syriam, Cic. ad Div. 
xli. 4: in potestatem, Liv. ii. r4. V. To take place : 
r. With substantives of action, to which especially be- 
long the verbals in tio; provocatio est, an appeal has 
place, or lies, i. e. is allowed ; nec provocatio erat, Liv. 
li. I8: a quo provocatio non est, ib. 29: in quibus auxilii 
latio esset, ib. 33: neque testimonii dictio est, Ter. 
Phorm. ii. 1, 62 : consultatio, 'Ter. Hec. iv. 4, 28: thus 
also, cognitionem eorum esse debere, Liv. xlii. 32. extr., 
to belong to them: thus also, Cic. ad Capit. in Ep. ad 
Att. xvi. post ep. 16, consules, quorum cognitio et judi- 
cium fuit, to whom it belonged, (see VI.): thus also, est 
rubor, there is cause for shame; nec rubor est emisse 
palam, Ov. Art. iii. 167, it is nothing to be ashamed of: 
thus also, unde conspectus in Capitolium esset, Liv. vi. 
20. 2. 'This est (erat, &c.) is frequently used with the 
infinitive, when it may be rendered, can; scire est li- 
berum ingenium et animum, Ter. Ad. v. 3, 42: non est 
comprendere numerum, Ov. Trist. v. 17, 19 : non est fa- 
terij rerum natura largius mala an remedia genuerit, 
Plin. H. N. viii. 23. prope fin. $. 35, it cannot be said, 
we cannot say : nec sit mihi credere, i. e. nec liceat, &c., 
Virg. Ecl. x. 46: nec non cernere erat, &c., ib. /En. vi. 
596: conjectare erat, Tacit. Ann. xvi. 34: et quadam 
prodire tenus, Hor. Ep. i. 1, 32 : nec tibi sit duros acu- 
isse in prelia dentes, Tibull. iv. 3, 3; i. e. ne tibi liceat, 
or nolis, acuere, (see above): thus also, objecta verbo, 
negare sit, Liv. xlii. 41: fuerit mihi eguisse amicitie 
tuz, Sallust. Jug. rro (118), (see above): fuerit delere 
Saguntum, Sil xii. 695: signaque ferre deum templis 
jam jamque fuisset, ib. xiv. 582: also seq. ut; e. g. ne- 
que est, ut putemus, ignorari ea ab animalibus, Plin. H. 
N. xviii. r. med. 8. r, we cannot think, (seeI. r). VI. 
To belong or pertain to; /Emilius (consul), cujus tum 
fasces erant, Liv. viii. 12, who was the presiding consul : 
ea civitatis Rhodiorum essent, Liv. xxxvii. 55, should 
belong to the Rhodians, should be subject to them: Do- 
lopes nunquam JEtolorum fuerant, Philippi erant, Liv. 
xxxviii. 3. ante med.: Alipheram, quod suorum fuisse 
finium satis constiterat, restituit, Liv. xxviii. 8: ut aut 
amicorum aut inimicorum simus ; si defenditis, vestri ; si 
deseritis, Samnitium erimus, Liv. vii. 30. ante med.: 
nitidum quoddam genus est verborum et letum, sed pa- 
lestrs:e magis et olei, quam hujus civilis turbz ac fori, 
Cic. Or. i. 18: quorum cognitio et judicium fuit, Cic. ad 
Capiton. in Cic. Ep. ad Att. xvi. post ep. 16. (see V.): et 
quzdam, quz sui judicii videri possent, ad populum reje- 
cissent, Liv. iii. 36. post med., which might seem to be- 
long to their tribunals, or to come under their cognizance, 
(see V.): to this may be referred also, est adolescentis 
vereri majores, Cic., it belongs to, (but see II.) VII. 
To be proper, peculiar, or devoted to any thing, with a 
genitive, sometimes with and sometimes without totus; 
e.g. me Pompeii totum esse, Cic. ad Div. ii. 13: plebs 
novarum rerum atque Hannibalis tota esse, Liv. xxiii. 
14: alterius morientis prope totus exercitus fuit, Liv. 
xxii. 50: leilii vox tota tribuniciwe potestatis erat, Liv. 
iii. 48, was only upon this subject: hominum, non cau- 
sarum, toti erant, ut apud quos gratia vim zequi haberet, 
ib. 36. extr., had respect only to the persons, not to the 
causes, looked only to, &c.: suarum rerum erant, amissa 
publica, ib. 38. post med., concerned themselves only with 
their own private business, minded their private concerns : 
utaut amicorum aut inimicorum simus, Liv. vii. 30, belong 


, to friends or enemies: eorum hominum Attalus erat, Liv. 


xlv.r9. | VIII. T'o be good for, to be serviceable or of use 
Jor any thing ; sometimes with ad ; e. g. vinum murteum 
est ad alvum erudam, Cato R. R. 125: sometimes with the 
genitive of a substantive, accompanied by a part. fut. pass. ; 
dissolvendze tribuniciz potestatis esse, Liv. v. 3, served 
for: que swquande legis essent, Liv. iii. 31: nihil tam 
:quandze libertatis esse, Liv. xxxviii. 5o: et omnia dis- 
erimina talia et concordivm et libertatis seque minuendz 
esse, Liv. xxxiv. 25: pleraque dissolvendarum religio- 
num esse, Liv. xl. 29: regium imperium, quod initio 
conservande libertatis atque augendo reip. fuerat, &c., 
Sallust. Cat. 6: que postquam gloriosa modo neque belli 
patrandi cognovit, sc. esse, &c., Sallust. Jug. 88 (93): 
sometimes with a dative; radix ejus vescendo est decoc- 
ta, Plin. H. N. xxi. 16. ante med. $. 56: que humori 
extrahendo sunt, Cels. iv. 10. extr.: qus esui potuique 
sunt, Ulp. in Pand. xxxiii. r2, 9. in., that serve for eating 
and drinking, eatables and drinkables: quo esui potui- 
que non sunt, ib. $. 1: thus also, qu: esui tantum et 
potui forent, Gell. iv. r. extr.: si bona liberalitati solven- 
de non fuerint, Modest. in Pand. l. r2, 9. ed. Haloand., 
where ed. Torrent. reads solvendo; the former is more 
correct : penam illorum sibi oneri, impunitatem perdun- 
de reip. (esse) credebat, Sallust. Cat. 46 (57); or here 
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perdund: reip. may be a genitive : thus also, qu: conci- 
liand:w misericordie videbantur (esse), 'l'acit. Ann. xi. 3: 
est signo, or argumento, serves as a proof, shews, proves; 
qua signo sunt omnia, non mediocri quodam consilio na- 
turam mundi administrari, Cic. Invent. i. 34. post med.: 
sed si argumento est, Mamertinos pecunias tibi non de- 
disse, quia scriptum non habent, sit argumento, tibi gra- 
tis constare navem, quia—scriptum proferre non potes, 
Cic. Verr. v. 19. med.: magno argumento est, me in 
utroque fuisse moderatum, Cic. Phil. ii. 16. post in. (see 
X.); or in many of these examples it may be rendered, 
to tend to. IX. To be worth, to cost, and so, to be sold 
at a. certain price ; with an ablative and genitive ; sester- 
tiis duobus, Cic. Verr. iii. 75 : mille denarium, Cic. Of- 


| 


fic. iii. 23 : thus also, tanti, to be worth so much, Cic. | 


Verr. iii. 75: quanti est (servus), Ter. Ad. v. 9, 20:| 


ager pluris est, Cic. Rosc. Com. 12 : hence fig.; magni 
esse, to be of great worth (estimation), Cic. (see III.) X. 
T'o be, tend to, occasion ; as when we say, it is to my ho- 
nour, loss, &c., with a dative to the question, to what ? 
esse fraudi et damnationi, Cic. Verr. iii. 40: impedimento 
esse alicui, Cic. Rosc. Am. 4 : detrimento, maculz, invi- 
die, infamis, nobis esse, Cic. Verr. iii. 62: thus also, 
crimini, ib. v. 8: hee civitas prede tibi et quzestui fuit, 
Cic. Verr. iii. 37: quibus occidi Roscium bono (i. e. uti- 
litati) fuit, Cic. Rosc. Am. & : signo esse, Cic. Invent. i. 
34, to shew, prove: thus also, argumento, Cic. Verr. v. 
I9 : Cic. Phil. ii. 16. (see above, VIII.) XI. To suit, 
be suitable; with a genitive; nitidum quoddam genus 
est verborum et letum, sed palestre magis et olei, Cic. 
Or. i. 18. (see VI.): nihil tam zquandz libertatis esse, 
Liv. (see, with several more examples, VIII.) XII. 
T'o be serviceable or fit for; with a dative; esui et potui, 
Pand. and Gell. (see above, VIII.): radix est vescendo, 
Plin. H. N. (see VIII.): thus also, sum oneri ferendo, 
I can carry ; ut divites conferrent, qui oneri ferendo es- 
sent, Liv. ii. 9: jamque ferendo, vix erat illa gravem 
maturo pondere (i. e. fetu) ventrem, Ov. Met. ix. 683: 
sum solvendo, I am solvent, can pay : non esse solvendo, 
to be insolvent, not to be able to pay, Cic. Phil. ii. 2: 
Cic. ad Div. iii. 8. post in.: Cic. Att. xiii. ro. extr. 
N. B. Also with an ablative; cum et privati z&equum 


postularent, nec tamen solvendo ere alieno respublica es- | 


set, quod, &c., Liv. xxxi. 135 but critics would read eri, 
which would be more correct. XIII. To happen, 
come to pass, become; quid se futurum esset, Liv. xxxiii. 


27. extr., what would become of them, what would hap- ' 


pen to them : quid nobis futurum sit, what will become 


of us, Cic. Att. xi. 7. med.: ut sciat, quid casu futurum | 


sit, Cic. Divin. ii. 7. post in.: omnia, que fiunt queque 
futura sunt, definita esse, ib.: thus also, futurum esse, 
for factum iri (as fit for est; e. g. mihi non fit verisi- 
mile, Ter. And. i. 3, 20: fieri non potest quidquam su- 
perbius, Cic. ad Div. iii. 7 ; (see Fio) ; e. g. futurum esse, 
ut omnes pellerentur, for, omnes pulsum iri, or, factum 
iri, ut —pellerentur, Css. B. G. i. 31; and the ancients 
preferred futurum esse to factum iri: hence, est, ut, i. e. 
fit, ut, i£ happens that; est, ut viro vir ordinet, Hor. (see 
I.): si est, ut dicat, i. e. si dicit, "er. (see, with several 
more examples, in I.) XIV. To concern one's self 
wilh any thing ; praetores trahenda re esse (for erant), 
Liv. xxiv. 27, delayed or endeavoured to delay the matter : 
Icilii vox tota tribunicie potestatis erat, Liv. iii. 48. (see 
III.) XV. To last, endure ; diu, Propert. (see I.) 
XVI. T'o be of a certain: force or efficacy ; nisi ille fuisset, 
Spartam futuram non fuisse, Nep. Ages. 6, unless he had 
been; or this may mean, had existed, lived, and so be- 
long to I.: tandem deos et jusjurandum esse crederent, 
i. e. vim habere, Liv. xxx. 17. XVII. To rest or de- 
pend upon; estin diis, depends upon or stands with the 
gods; vivat, an ille occidat, in diis est, Ov. Met. vii. 24: 
exitus in diis est, Ov. Her. xx. 44. (see above, IV.) 
N. B. r. Simus was used by Augustus for sumus, ac- 
cording to Suet. Aug. 87. 2. Siem, sies, siet, for sim, 
sis, &c., are not rare; qui divus siem, Plaut. Amph. 
prol 57: quin cujusque sient szcli, Lucret. ii. 1078: 
nulla cum in parte siet mens, ib. iii. 102 : ni tam pericu- 
losum siet, Cato R. R. pref. in.: uti siet, qui vitem ad- 
liges, ib. c. 6. $. 4: unde siet, unde corbule fiant, ib. 
€. 31. in.: sentiet, qui vir siem, Ter. Eun. i. r, 21: see 
Cic., Or. 47, who says, Siem plenum (est); sit imminu- 
tum; licet utare utroque; and cites from an old poet, 
Quam cara sint, que post carendo intelligunt, quamque 
adtinendi magni dominatus sient. 3. Perf. fui, or fuvi, 
is from fuo: thus also, futurus, (see Fuo). 4. The an- 
cients also said esum for sum, according to Varr. L. L. 
viii. 57: hence, esit or escit, for erit; e. g. escit, Lucret. 
i. 613: Gell. xx. r. e leg. xx1 Tabb.: escunt, for erunt, 
Cic. Leg. ii. 24: iii. 3. e leg. xir Tabb. 5. Cui genus 
natique fuissent, for fuerant, Virg. /En. v. 621: difhcilior 
factu erat, ni, &c., for esset, Liv. xxxiv. 29: si an- 
tiqua fortuna esset, for fuisset, Liv. xxxviii. 31 : regis 
indolem fuisse adpareret, Liv. xxxv. r5, for, futuram 
fuisse. 

Su, for eum; Enn. ap. Fest. 

Sua, a town of Mesopotamia; Ptol. 

SuMANES, ium, the name of certain deities; Manes— 
discretio : in his etiam locis Sumanes, eorumque presti- 
tes Mana atque Matuta, Martian. Cap. ii. post med. 
p. 40. Grot., si lectio certa. 

SUMEN, Ínis, n. (perhaps for sugimen, as, according to 
analogy, lumen from luceo, lenimen from lenio, medi- 
camen from medicor, numen from nuo, &c.: others de- 
rive it from sus), (Aat which is or can be sucked, and so, 
IL. A breast, teat ; of women and animals. 1. Of women ; 
quod si nulla potest mulier tam corpore duro Esse, tamen 
tenero moveat succussa lacerto, Et manus uberior lactanti 
in sumine sidat, Lucil. ap. Non. c. 6. n. 84. 2. Of animals, 
especially of a sow, when it may comprehend that part 
of the flesh which lies round about the teats : an udder ; 
hujus (suis) et sumen optimum, &c., Plin. H. N. xi. 37. 
post med, 8. 84: calidum scis ponere sumen, Pers. i. 53: 
to this may be referred also, pernam, abdomen, sumen, 
suis glandium, &c., Plaut. Curc. ii. 3, 44: esse putes 
nondum sumen, Martial xiii. 44, r, although in both 
these p: there is no especial reference to a sow. 
II. Of a fat or rich piece of land (like the Gr. oj0uo &gab- 
pis uber terr; e.g. Hom. Il. I. 141 and 283); e. g. 
Casar Vopiscus campos Rosew Italie dixit esse sumen, 


! Other edd. have Summarius. 


I 


SUMINATUS 


Varr. R. R. i. 7. extr. ; Plin. H. N. xvii. 4. extr. $. 3; 
the richest part. r 

SuMÍNATUS, à, um, (from sumen, prop. part. of su- 
mino, are, i. e. instruere sumine), /hat has an udder or 
breast full of milk ; suminata uu. Lamprid. in Alex. 
Sev. 22, suckling : caro, Arnob. 2. post med. p. 92. He- 
rald. (al. p. 73), perhaps, with the breast or udder. 

SuMMA, w, f. a sum ; sum total ; chief particular, &c. : 
see Summus in Superus. 

SuMMALIS, e, (from summa), containing «a sum, 
whole ; ut id solum——nominetur, qua summale, "Tertull. 
adv. Hermog. 3r. 

SuMMANALIS, e, of, belonging or sacred to the god 
Summanus ; Summanalia, sc. liba, Fest., a kind of cakes 
used at sacrifices. 

SuMwMANo, are, a word formed in jest, with allu- 
sion to the word Summanus, Plaut. Curc. iii. 46, per- 


| haps for, £o have under or in hand. A slave, who has 


in jest given himself the name Summanus, there says, 
(Sum) libertus illius, quem omnes Summanum vocant. 
Ly. Summane, salve: qui Summanus? fac sciam: Cur- 
cul. Quia vestimenta, ubi obdormivi ebrius, summano, ob 
eam rem me omnes Summanum vocant. Some explain 
it (more Summani, i. e. Plutonis), rapere, furari, which 
does not seem to suit. For obdormivi, some, as Lam- 
bin., read obdormivit, and thus also reads Scaliger ; and 
obdormivit, sc. herus meus, seems better. 

SuMMANUS, i, m. (deus), the name of a god unknown, 
or apparently unknown, to Ovid himself, for in Fast. vi. 
731, he says, Quisquis is est, Summano templa feruntur. 
To him was ascribed lightning that happened by night ; 
Plin. H. N. ii. 52. $. $3: Augustin. Civ. D. iv. 23. post 
med. He is said to have been Pluto, according to Mart. 
Cap. ii. post med. p. 40. Grot., and p. 28. Vulc., where 
both edd. have Sumanus (with one m): the words are, 
denique hac omnis aéris a luna diffusio sub Plutonis po- 
testate consistit, qui etiam Sumanus dicitur, quasi sum- 
mus Manium : thus also, emicuit Summanus (1. e. Pluto) 
e terris curru quadrijugo vectitatus simplex, et hoc zque 
est: nam quadrige, currus atque Sumanus interpreta- 
tionem desiderant nullam : improvisus Proserpinam ra- 


| puit et sub terras secum avexit, &c., Arnob. v. post med. 


p. 230. Herald. (al. p. 183). He is mentioned, Cic. Di- 
vin. i. Io: Liv. xxxii. 29. in.: Plin. H. N. xxix. 4. in. 
$. 14: Arnob. vi. post in. p. 240. Herald. (al. p. 191). 
For this we find also Submanus, Plaut. Bacch. iv. 8, 
54. We find Summanus, Plaut. Curc. iii. 43. seq.; but 
facet&. Also by this name Cicero calls a person, perhaps 
Cesar; Att. x. 1. med. ed. Ernest.; si lectio certa. 
If Summanus be Pluto, 
this word may perhaps be formed from summus manium, 
as Martian. Cap. supposes; or we may derive it from 
sub and manus, a, um. 

SUMMAAA, 2, à town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 30. 


| post med. 8. 35. 


SuxnMAnÍUs, a, um, (from summa), pertaining to a 
sum or the principal thing: hence, summarium, substan- 
tivé, an abstract, epitome, compendium, summary, abridg- 
ment, sketch ; commentarios, quos desideras diligenter or- 
natos et in angustum coactos, ego vero componam: sed 
vide, ne plus profectura sit oratio ordinaria, quam hzc, 
qui nunc vulgo breviarium dicitur, olim, cum Latine 
loqueremur, summarium vocabatur, Sen. Ep. 39. in.: 
summarius, substantive, one that has or is about to have 
the chief power; a chief or leading man; thus have 
some edd. Cic. Att. x. i. med.; but ed. Ernest. has Sum- 
manus; both are obscure : see Summanus. 

SuMMAS, àtis, m. and f. (from summus, a, um, as pri- 
mas, infernas, supernas, &c., from primus, infernus, super- 
nus, &c.), one of the nolles or chiefs ; or, noble, chief, prin- 
cipal ; viri summates, Plaut. Stich. iii. 2, 36: Sidon. Ep. 
iii. rr: delicie summatum virum (for virorum), Plaut. 
Pseud. i. 2, 9o: summates. matronas, Plaut. Cist. i. r, 
27: virginem summatenr ejus regionis, Apul. Met. iv. 
post med. p. 153, 9. Elmenh., one of the most noble in 
that country: preceptis summatis dez (Isidis), ib. xi. 
post med. p. 267, 38. Elmenh.: puellam in matrimo- 
nium adsumsit tam moribus natalibusque summatem, 
quam facultatis principalis, Sidon. Ep. ix. 6: summatem 
virum, Ammian. xiv. 6. (Vales.) post med. The nomi- 
native may also be Summatis, e, as in similar adjectives 
in as, e. g. cujas, &c. 

SuwwATIM, adv. (from summa), I. Prop., sum- 
marily, and so, im general, generally, i. e. when one 
mentions only principal things or chief particulars, com- 
pendiously ; subsedi in ipsa via, dum hec, quz longio- 
rem desiderant orationem, summatim tibi perscriberem, 
Cic. Att. v. 16. in. : a me pauca et ea summatim (cog- 
nosces), Cic. ad Div. x. 28: summatim rescribere paucis, 
Lucil. ap. Non. 4. n. 163 : de re pecuaria breviter ac 
summatim percurram, Varr. R. R. ii. pref. extr. : gene- 
ratim ac summatim, Varr. L. L. vii. 3: summatim ta- 
men et uno tantummodo versiculo leviter adtigit Vir- 
gilius, Colum. ix. 2. $. 3: summatim sstimandum judici 
concessit (Divus Pius) an forte bona fide imploretur ju- 
dicium de testamento, Ulp. in Pand. v. 3, 7. post med. 
$. r. It may also be rendered, shorily, brieffy, when 
this means summarily: hence, II. Lightly, superfi- 
cially ; primo anno summatim, ita ne radices eruas aut 
ledas, ablaqueato, Colum. de Arbor. 6. post in.: solum 
ante brumam, vel cum circum ipsam vitem summatim 
ablaqueaveris, stercorato, ib. ro. extr. ; or this may mean 
prop., from above, not very far from the surface, and so, 
not deep ; in the end it means, on the surface : thus also, 
acutissimo culcello summatim radicem eradere, Colum. 
xii. 46 (48). in.: animal constitutionem suam crasse in- 
telligit et summatim et obscure, Sen. Ep. 121. post med. : 
poeticam summatim adtigit, Suet. Aug. 85: adtingere 
summatim et leviter, Colum. (see I.): a me pauca et ea 
summatim, -Cic. (see above); and to this may be referred 
several examples from I. 

SuMMATUS, us, m. (from summas or summus, a, um), 
supremacys imperium sibi cum ac summatum quisque 
petebat, Lucret. v. 1141. 

Sur, adv. (from summus, a, um), most highly, in 
the greatest. degree, highly, ewtremelys officiosus, Cic. 
Verr. i. 24: studiosus, Cic. ad Div. iv. 3. $. 12: judi- 
cium summe jucundum, ib. xiii. 18: mei summe obser- 
vantissimum, Plin. Ep. x. r1, where observe the super- 
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lative: thus also we find maxime : again, summe studui, 
Matius in Cic. Ep. ad Div. xi. 28. ante med.: sicut tu 
semper summe concupisti, Cic. Quint. 2r. post med.: 
cum a me peteret, summeque contenderet, ut suum pro- 
pinquum defenderem, ib. 24. post med. : summe diffidere, 
Cic. ad Div. iv. 7. post in.: cupere, Ces. B. C. iii. 15. 
extr.: sollicitare, Cic. Or. ii. 72: locus summe munitus, 
Hor. Ep. ii. 2, 31. 

SuMMERGO or SUBMERGO. See Submergo. 

Su wMÍTAS, àtis, f. (from summus, a, um), /he upper- 
most or highest part of a thing, the top, summit ;. vitis, 
qua ad jugum colitur, per «tates ad hoc perducenda est, 
ut locis molestioribus quatuor pedibus a terra, placidiori- 
bus vero septem summitas ejus insurgat, Pallad. i. 6. post 
med. $. ro: terre, Censor. i3: Deus summitatem om- 
nium summorum obtinens, Arnob. i. ante med. p. 17. 
Herald. (al. p. 13): hinc etiam medietates, easdemque 
virtutes ac summitates vocat, Apul. Doctr. Plat. 2. ante 
med. p. r5, 7. Elmenh.: eum du: summitates duabus 
interjectionibus vinciuntur, Macrob. Somn. Scip. i. 6. 
ante med. : est et onychipuncta (iaspis), quee jasponyx 
vocatur, onychipuncta et nubem complexa et nives in 
summitate, Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. $. 37 : qua- 
rum (se. Fortunz et Virtutis) si altera fuisset, ad perfec- 
tam non venerat summitatem, Ammian. xiv. 6 (Vales.) 
post in. 

SuMwMiTTO or SUuBMITTO. See Submitto. 

Suo, are, (from summa), £o reckon together, sum 
up: see Sumo ad fin. III. 

SuMMQGNIANUS. See Summoeenium. 

SuxMGNÍUM or SuBMaNÍuM, i, n. (probably from 
sub and menia), a place at Rome, probably behind (near) 
the wall, where perhaps the lowest order of people, and 
so also prostitutes, dwelt, who hence are called Summee- 
nianz (Submceen.); e. g. Summoeni (for Summoenii) (or 
Subm.) fornice, Martial. i. 35, 6; prop., a place behind 
or near a wall, &c. : hence, Summeeniànus (Submceen.), a, 
um; e. g. uxores, Martial. iii. 82, 2: Summcenianis 
(Submen.) inquinatior buccis, ib. xi. 62, 2. 

SuwwoNTORIUM. See Submontorium. 

Su wMOPÉRE, adv. (compounded of summo opere, like 
magnopere, &c.) or, more accurately, SuMMO ÓPÉRE 
(like magno opere), very much, extremely, with great 
ewxerlions ; vitia, que summopere vitare oportebit, Cic. 
Invent. i. 18. ante med. ed. Ernest.: omnia summo- 
pere hos vitz postscenia celant, Lucret. iv. 1180. Creech., 
&c. 

SuMMOTÉNUS, or prop. (and more correctly), SuMMo 
TENUS (as two words), to the top ; florescentibus summo 
tenus, Apul. de Herb. 75. 

SuxwMÓóviEo, SuwMoTUS, &c. or, more correctly, 
SuBMOovEO, SuBMOTUS, &c. See Submoveo. 

SuMMÜLA, :, f. (dim. of summa), « small sum ; sum- 
mulas minutas distribuit flentibus servis, Sen. Ep. 77. 
ante med.: veste ipsa mea quamvis parvula distracta suf- 
cientem corrasi summulam, Apul. Met. xi. prope fin. 
p. 271, 32. Elmenh., sum: quam efficiant summulam 
querito, Arnob. ii. ante med. p. 76. Herald. (al. p. 60). 

SuMmMUNTORIUM,i. See Submontorium. 

SuwwUuRANUM. See Submuranum. 

SuMMUus, a, um. See Superus. 

SuMMUSSI or SUBMUSSI, orum, (from sub and musso, 
are) murmurers ; N:wv. ap. Fest. Festus says, Sum- 
mussi dicebantur murmuratores: Newvius, odi, inquit, 
summussos, &c. 

SuMwMUTO, or, more correctly, SUBMUTO, are. 
Submuto. 

Su wo, msi (mpsi), mtum (mptum), 3. (probably from 
sub and emo, and so prop. subimo, then submo or sum- 
mo, at last sumo), I. T'o take, whether by violence or 
otherwise ; laciniam, Plaut. Merc. i. 2, 16: ferrum, Liv. 
xl. 1r, to take, take hold of: thus also, ferrum pro aliquo, 
Ov. Her. xvi. 371: thus also, arma, Liv. ii. 43, to take 
hold of: alas pedibus, virgamque manu, tegimenque ca- 
pitis, Ov. Met. i. 672: aliquid duobus primoribus digi- 
tulis, Plaut. Bacch. iv. 4, 24: fustem, Plaut. Amph. i. 
T, 102, to take, take hold of: pomum de lance, Ov. Pont. 
iii. 5, 20: togam pretextam, Liv. viii. 9: regium orna- 
tum et nomen, Nep. Eum. 13: legem in manus, sc. in 
order to read it, Cic. Agr. ii. 6: thus also, Epicurum 
autem et Metrodorum (i. e. libros Epicuri et Metrodori) 
non fere preter suos quisquam in manus sumit, sc. in 
order to read them, Cic. TT'usc. ii. 3. med.: iste (Verres) 
unumquodque vas in manus sumere (for sumebat), sc. in 
order to look at it, Cic. Verr. iv. 27. post med. : cibum, 
Nep. Att. 21; Petron. c. t rr, to take: thus also, vene- 
num, Nep. Them. ro; Nep. Hann. 12, to take poison : 
thus also, soporem, to take a soporific, Nep. Dion. 2: Sen. 
Ep. 83. extr. : thus also, cantharidum potu aut lacerta in 
cibo sumta, Plin. H. N. xxix. 4. med. $. 23: argentum 
ab aliquo, Ter. Ad. v. 9, 20, to take, take in possession : 
pecuniam mutuam sumere, Sallust. Cat. 24 (25), to take 
money on a loan, i. e. to borrow : thus also, pecuniam 
mutuam ab aliquo, Cic. Fl. 20. in. : also simply, sumere 
(sc. mutuam), if mutuam may be understood ; sumsit a 
C. et M. Fufiis, ib.: navem, to take, hire, or charter a 
ship; quoad perventum sit eo, quo sumta navis est, non 
domini est navis, sed navigantium, Cic. Offic. iii. 23. post 
in.: exemplum a poéta sumtum ponere, Auct. ad Her. 
iv. r: fenore, on interest, Plaut. Asin. i. 3, 95: spa- 
tium ad colloquendum, Liv. viii. 18, to take or require 
time for; but we there find spatio sumto, which may be 
for adcepto, received: thus also, spatium ad vehicula 
comportanda a consulibus sumsissent, Liv. ii. 4: thus 
also, diem ad deliberandum, Ces. B. G. i. 7: dies ad 
labefactandum, Cic. Rab. Post. 16: tempus cibi quietis- 
que interdiu, Liv. xxxii. tr, to take time for during the 
day: arbitrium salis vendendi in publicum omne sum- 
tum, Liv. ii. 9. post med., according to the correction of 
Gronovius, the right of selling saltto the public reserved to 
the treasury, where the edd. have omni sumtu, but without 
sense: literas, Cic. ad Div. xiii. 26, to receive a letter: ani- 
mum, Ov. Fast. i. 147, to take courage: vel tua me Sestos 
vel te mea sumat Abydos : tam tua terra mihi, quam tibi 
nostra placet, Ov. Her. xviii. 127, receive: principium su- 
mere, to take a beginning, begin, take rise; suscepto igitur 
illustrande veritatis officio, non putavi adeo necessarium, 
ab illa questione principium sumere, quie, &c., Lactant. 
i. 2. in. : thus also, exordium ; e. g. ab uno signo quoli- 
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bet ordinis ejus sumamus exordium, Macrob. Somn. Scip. 
18. ante med. : unde fieri non. posse arbitror, quin fictio 
a capite sumat exordium, Lactant. de Opif. 12. $. 7, 
should take its beginning, should begin: supplicium or 
poenam sumere, to take punishment or revenge, to punish, 
revenge; quos nobis poéte tradiderunt, patris ulciscendi 
causa supplicium de matre sumsisse, Cic. Rosc. Am. 24. 
in.: supplicium constituitur in illos (liberos), sumitur de 
parentibus, Cic. Verr. v. 45. in., is inflicted on: direptis 
bonis regum damnati (sunt) proditores, sumtumque (est) 
supplicium, conspectius eo, quod, &c., Liv. ii. 5. med., 
was inflicted : thus also, poenam ex aliquo, Virg. /En. xii. 
949: also, sumere pcenas, to abuse, treat ill, ib. vi. Bor. 
Again, alia poscendo alia sumendo (abstulit), Cic. Verr. 
iii. 34, by taking, taking away : distat, sumasne pudenter 
an rapias, Hor. Ep. i. 17, 44: hence, £o captivate, in- 
Jlame with passion (for capere); e. g. cum quemquam 
conspexerit speciose form: juvenem, venustate ejus su- 
mitur, i. e. capitur, Apul. Met. ii. ante med. p. 116, 40. 
Elmenh., is captivated, falls in love with him : hence es- 
pecially, 1. T'o take, i. e. to cite, bring forward ; homi- 
nes notos, Cic. Rosc. Am. 16 : unum hoc sumo, quod, 
&c., ib. 34. post med., I will cite this single one : annum 
tertium, Cic. Verr. iii. 44. in. : ex hisque tuis sumam 
aliquem, Cic. Col. 15. med. : sed dubito, quem patrem 
potissimum sumam, ib.: thus also, exemplum, testimo- 
nium, Auct. ad Her. iv. 1: thus also, quid quisquam pot- 
est ex omni memoria sumere illustrius, Cic. Sext. 12. in.: 
thus also we say, to take, as, we will take Cicero. 2. 7'o 
lake, i.e. to purchase ; as, at an auction; quanti ego 
genus omnino signorum omnium non sstimo, tanti 
ista quatuor aut quinque sumsisti, Cic. ad Div. vii. 23. 
ante med. 8&. 5: qu: parvo sumi nequeunt, Hor. Sat. ii. 
4; 106 : decumas agri sumere, Cic. Verr. iii. 64, i. e. 
emere : also, o take, i. e. to. hire, charter ; navem, Cic. 


elect, make ; nos Capuam sumsimus, Cic. ad Div. xvi. 
II: sumere sibi studium philosophia, Cic. Acad. i. 2 : ut 
Miltiadem sibi imperatorem sumerent, Nep. Milt. r: ali- 
quem judicem, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 6. post med. : 
quod tres patricios magistratus nobilitas sibi sumsisset, 
Liv. vii. r, had made or procured: aliquem monitorem 
officii, Sallust. Jug. 85 (87): meliores liberos sumsisse 
videar quam genuisse, ib. ro. extr.: quis te mala sumere 
cogit ? aut quis deceptum ponere sumta vetat ? Ov. 
'['rist. v. 1, 69. seq. : sumite materiam vestris :quam vi- 
ribus, Hor. Art. 38, choose. And to this may be re- 
ferred from above, diem ad deliberandum, Ces. B. G. i. 
7: dies ad labefactandum, Cic. Rab. Post. 16: tempus 
colloquendi, Nep. Dat. t1: diem (inaugurationis), Cic. 
Phil. ii. 13. in.: disceptatorem sumtum, Liv. i. 5o. Also 
with an infinitive; quem virum sumis celebrare, &c., 
Hor. Od. i. 12, 2, for, celebrandum : thus also, quis 
sibi res gestas Augusti scribere sumit ? Hor. Ep. i. 
3. T. 4. To undertake, enter upon, take in hand, 
begin; bellum, Liv. i. 42. med.: xxxvii r9: thus 
also, duellum (for bellum) cum aliquo, Liv. xxxvi. 
2, from an old formulary: prelia, Suet. Cas. 60: inimi- 
citias, Cic. Vat. r1: also seq. infin.; quem——sumis cele- 
brare, Hor. (see above) : quis sibi——scribere sumit? Hor. 
(see above). 5. T'o take to one's self ; frumentum in cel- 
lam, Cic. Verr. iii. 81: hence fig., 1. To assume; arro- 
gantiam sibi, Ces. B. G. i. 33: superbiam, Hor. Od. iii. 
30, 14: vultus acerbos, Ov. ''rist. v. 8, 17: mores anti- 
quos, Liv. iii. 68: mala, Ov. 'T'rist. v. r, 69. (see above) : 
hence, fo put on (clothes, &c.); gausapa, Ov. Art. ii. 
300 : also, de concubitu ; e. g. aliquam, Martial. x. 81, 2: 
gaudia, Nemes. Ecl. iv. 59: cf. Ov. Art. iii. 9o. (see be- 
|low). 2. To arrogate, assume to one's self ; sibi partes 
imperatorias, Cws. B. C. iii. 51: quamquam mihi non 
sumo tantum neque arrogo, ut—putem, Cic. Planc. r. 
post med., I do not arrogate or assume so much : sumsi 
hoc mihi, ut ad te familiariter scriberem, Cic. ad Div. 
xiii. 5o, have taken the liberty: tantum tibi sumito pro 
Capitone apud Cxsarem, quantum, &c., ib. 29. prope fin.: 
vide quid mihi sumserim, what I have assumed to my- 
self, ib. vii. 5. post in.: nam qui sibi hoc sumit (al. sum- 
sit), ut corrigat mores aliorum, &c., Cic. Verr. iii. r. post 
in.: sed mihi non sumo, ut meum consilium valere debu- 
erit, Cic. in Ep. ad Att. post viii. rr. in ep. 2. ad Pomp. 
post med. 3. T'o assume, i. e. to suppose, take for grant- 
€d; beatos esse deos sumsisti, Cic. Nat. D. i. 32: thus 
also, ea sumitis, Cic. Divin. ii. 50: aliquid pro certo, ib. : 
pro non dubio sumebant, Liv, xxxix. 28: fatearis sumas- 
que necesse est, Lucret. i. 973: unde datum sumis, Plaut. 
Pers. v. 124: plenam sententiam cum proposuerimus, 
cum concessa fuerit, sumtum dicitur, Mart. Cap. iv. post 
med. p. 125. Grot. 6. T'o spend, lay out, or erpend upon 
any thing; minus in hisce rebus sumtum est sex minis, 


(id), potest, ib. 12: thus also, nam in mala uxore atque 
inimico, si quid sumas, sumtus est; in bono hospite atque 
amico, quaestus est, quod sumitur; et quod in divinis re- 
bus sumas, sapienti lucro est, Plaut. Mil. iii. 1, 79. seqq. : 
thus also, operam frustra, T'er. Heaut. iv. 3, 15: laborem 
| frustra, Ces. B. G. iii. 14: et cui rei opus est, ei hilarem 
| hune sumamus diem, Ter. Ad. v. 3, 68 : also without a 
dative; quando hoc bene successit, hilarem hune suma- 
mus diem, ib. ii. 4, 23, pass or spend in enjoyment : 
hence, fo consume, fig., to overwhelm; curis sumtus, Cic. 
Divin. i. 21, e poéta: to this may be referred from above, 
cum quemquam conspexerit speciosc forme juvenem, ve- 
nustate ejus (juvenis) sumitur (mulier), Apul. Met. ii. 
ante med. p. 116, 40. Elmenh., was charmed with, fell in 
|love with. 7. T'o use, enjoy; feminam, Martial. x. 81, 2: 
| mille licet sumant (feminas), Ov. Art. iii. go: gaudia, 
| Nemes. Ecl. iv. 59; all which passages allude to love (de 
| concubitu): thus also, cum voluerit aliquid sumere, Pe- 
|tron. 100. in. 8. T'o receive, get, obtain ; spatium ad 
colloquendum, Liv. viii. 18: spatium ad vehicula com- 
portanda, Liv. ii. 4: distat, sumasne an rapias, Hor. Ep. 
i. 17, 44: creditur esse pius; laudemque a crimine sumit, 
Ov. Met. vi. 474, i. e. adcipit, consequitur: sumtoque ri- 
| gore sidereum—spectare—c»lum, ib. x. 139: certamine 
| animi adversus eum sumto, Liv. xxxvii. ro: animum, to 
take courage, Ov. Fast. i. 147. (see above) : vigorem, Ov. 
Pont. iii. 4, 31: me Sestos sumat, i. e. adcipiat, Ov. Her. 
xviii. r27, receive me, (see above): hence, /o borrow, i 
above). 9. T'o make(an attempt, &c.) ; tentamina vocis; 


Offic. iii. 23. (see above). 3. T'o take, i. e. to choose, select, | 


Plaut. Trin. ii. 4, 9: non tibi illud adparere, si sumas | 
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Met. iii. 341, to make a trial : exordium sumere, to make 
a beginning, i.e. 1. To take its beginning; quin fictio a 
capite sumat exordium, Lactant. de Opific. 12. $. 7. 2. To 
begin with any thing; ab uno signo quolibet ordinis ejus 
sumamus exordium, Macrob. Somn. Scip. i. 18. ante med. : 
thus also, principium ; e. g. ab illa quzstione sumere prin- 
cipium, Lactant. i. 2. in. (see above): Miltiadem sibi 
imperatorem, Nep. (see above): aliquem judicem, Cic. 
Brut. (see above): patricios magistratus, Liv. (see above): 
eo laxamento plebi sumto, Liv. vi. 31. (see IL.) rr. 2s 


mentum plebi, Liv. (see II.) II. T'o give; laxamento 
plebi sumto, Liv. vi. 31. (see above): obsequium animo, 
Plaut. Bacch. iv. ro, 8, i. e. obsequi animo suo, to live 
according to his own will, to indulge or humour him- 
self. III. To reckon, reckon together, comyutes non 
tibi illud adparere, si sumas, potest, Plaut. "Trin. ii. 4, 12; 
unless we read summas, from the verb summo, are, (which 
occurs no where else), i. e. to sum; or explain it, spendest, 
layest out (money), &c. (on things), as it is cited under 
l.: thus also perhaps it is in Plaut. Rud. iii. 8, 9, At 
sume (says Pleusidippus to Trachalio, who had continu- 
ally answered Censeo) quidem, ne censionem semper fa- 
cias, reckon up; unless we read summa (imperat.) N.B. 
Sumse (sumpse), for sumsisse; e. g. si —filium rescivero 
argentum amoris causa sumse (sumpse) mutuum, Nev. 
ap. Gell. ii. rg. N. B. If sumsio, for sumtio, Cato R. R. 
145. $. 2, be correct, the ancients must also have said 
sumsum (supin.) for sumtum. .N. B. Ad suam enim 
magis—gloriam, quam ad— salutem reip. sumserat (Q. 
Metellus), cum unus in legem jurare noluerat, Cic. Sext. 
16, where sumserat has no sense: hence we ought, I 
think, either to insert animum, which, on aecount of the 
cum unus which follows, might easily have been omitted, 
when ad would be for propter, or, with others, read spec- 
tarat, or something similar, for sumserat. 

SuwPsro or Suwsro, onis. See Sumtio. 

SuwPTITO, SUMPTUS, SUMPTUOSUS, &c. See Sum- 
tito, Sumtus, &c. 

SuwTiricío (Sumptifacio), ére, (as one word, for 
sumti seu sumpti facio) aliquid, to ay out or expend upon 
any thing; restim, Plaut. Cas. ii. 7, 2. It is the same 
with this as with lucrifacio (or lucri facio); for it is pro- 
perly two words, sumti (genit. for sumtus; see Sumtus) 
facio. 

Suw'TÍo or SuwPTÍo, onis, f. (from sumo), LM 
taking; in singulas sumtiones (sumptiones) sc. olei, Cato 
R. R. 145. $. 2; but here sumsiones is read in edd. Ges- 
ner and Schneid.: operis, Vitr. i. 2. — II. 4n assuming: 
hence, one of the two premises of a syllogism, the assump- 
tion; sed demus tibi istas duas sumtiones, ea, qu; A4gu- 
4r adpellant dialectici : sed nos Latine loqui malumus: 
adsumtio tamen, quam ze5z2.5]1» iidem vocant, non dabi- 
tur, Cic. Divin. ii. 53. post in. 

SuwTÍTO or SuMPTÍTO, avi, atum, are, (freq. of su- 
mo), /o take ; ut plerique studiorum gratia, ad pervidenda 
acrius, quae commentabantur, szpius (elleborum) sumti- 
taverint, Plin. H. N. xxv. 5. med. $. 21. 

SuwTUvARÍUS or SuMPTUARÍUS, 2, um, (from sum- 
tus), of, belonging to, or concerned with expense, sump- 
tuary; lex, alaw to regulate the expenses of the table, 
Cic. ad Div. vii. 26: ix. 15: Cic. Att. xiii. 7: Snet. Ces. 
43: such were the leges Fannia, Licinia ; see Gell. ii. 24 : 
in the same place there is also mention of a lex Julia 
made under Augustus; but Cesar (see Cic. Att. xiii. 
ep. 7: Suet. Ces. 43.) seems also to have made, revised, 
or enforced such a law: rationes, Cic. Att. xiii. 47. in. : 
hence, sumtuarius, subst., sc. homo, servus, &c., one that 
superintends the laying out of money, a cashier, treasurer ; 
Inscript. ap. Grut. p. 331. n. 2, and p. 333. n. 5; and 
ap. Murat. p. 978. n. 6. 

SuwTÜOsE (Sumpt.), adv. (from sumtuosus, a, um), 
with much expense, evpensively, sumptuouslys convivia 
lauta sumtuose facere, Catull. xlvii. 5: essedum argen- 
teum sumtuose fabricatum, Suet. Claud. 16: victum pis- 
cibus ministrare sumtuosius, Varr. R. R. iii. 17, 6: equos 
et canes emere sumtuosius, Plin. Ep. ix. 12: se sumtuo- 
sius jactare, Cic. Cat. ii. 9. 

SuwTÜOsiTAs (Sumpt.), atis, f. (from sumtuosus or 
sumptuosus), great expensiveness, sumptuousnesss quan- 
tum de bonusculis avitis paternisque sumtuositas domes- 
tice charybdis abligurisset, Sidon. Ep. ix. 6. 

SuwTUOsus (Sumpt.), a, um, (from sumtus, us), I. 
That costs much, costly, sumptuous, empensive ; coena, Cic. 
ad Div. ix. 23: hostia, Hor. Od. iii. 23, 18: ager, Cato 
R. R. r: dignitas, Plin. Ep. ii. 4. $. 3: substructiones, 
ib. x. 48. 8$. 2: villa usibus capax, non sumtuosa tutela, 
ib. ii. r7. post in. $. 4: cicercula sumtuosior est, quam ut 
exiguo pretio possit przberi, Colum. vii. 3. post med. 
&. 22: ludos sumtuosiores, Cic. Q. Fr. iii. 8. extr.: por- 
tum sumtuosissimi operis, Suet. Ner. g. — II. T'hat causes 
much. expense, expensive, prodigal, evtravagant ;. venio 
enim jam ad sumtuosos (homines), Cic. Parad. vi. 3. in. : 
sumtuosus (homo), Cic. Or. ii. 3r. post med.: quidam 
sordidus simul et sumtuosus, Plin. Ep. ii. 6. in.: sumtu- 
osus in libidines, Suet. Cxs. 20: ignavum et sumtuosum 
(hominem) esse, qui succidias in carnario suspenderit 
tius ab laniario, quam ex domestico fundo, Varr. R. R. ii. 
4. ante med. $. 3: elegans (erat, sc. Atticus) non magni- 
ficus ; splendidus, non sumtuosus : thus also, mulier, 'l'er. 
Heaut. ii. r, 15; or this may mean, costly, sc. to her 
lovers, and so belong to I. iwtà 

SuwTUs or SuwrTUS, us, m. (from sumo), — I. 4 
taking; seems not to occur. — II. T'hat which one spends 
on any thing: hence, expense, cost ; magnificentiam et 
sumtum epularum, Cic. Tusc. v. 33: sumtum in rem 
impendere, Cic. Verr. iii. 98; or, insumere, Cic. Invent. 
ii. 38, to spend: thus also, ponere; e. g. sumtum nus- 
quam melius poni, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: thus also, sum- 
tum facere in prandium, Cic. Verr. iv. r0: dare 
sumtum, Cic. Invent. ii. 29, to pay one his exp 
thus also, prebere sumtum, Ter. Heaut. i. 
suggerere sumtum (filio) his rebus (for these 
"Ter. Ad. i. r, 37: thus also, suppeditare alic 
necessarios, Cic. Att. xi. r3. post med.: p 
in sumtum, Ter. Ad. iii. 3, 16: si illi p 
(sc. pecuniam) sumtibus (i. e. ad sumtus 
1, 57, where Bentley would read, from two Codd 
for illi: homines sumtu exhauriri, Cie. Q. Fr. i. 


procure, obtain; sibi magistratus, Liv. (see I. 3): laxa- 
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opera, sumtu, labore, Cic. Verr. iii. 98: sine sumtu tuo, 
Ter. Eun. v. 8, 46: opus est sumtu ad nuptias, Ter. 
Phorm. iv. 3, 61: Clemens placidus— : sibi vixit, sibi 
sumtum fecit, omnes benedicunt, amant eum, Ter. Ad. 
V. 4» I I, to his own praise, i. e. he was praised for his li- 
berality and bounty : sumtum filii quem faciunt, ib. v. 3, 
31: sumtus, quos fecisti in eam, Ter. Hec. iv. 4, 63: 
sumtus vestros ut nostra res posset pati, ib. ii. 1, 28: ubi 
videbit tantos sibi sumtus fieri, Ter. Heaut. iv. 5, 6: cum 
tolerare hujus sumtus non queat, ib. iii. 2, 33, to bear, 
afford: thus also, sumtus et tributa civitatum ab omni- 
bus tolerari equaliter, Cic. Q. Fr. i. r, 8, to be borne, 
afforded: ego tibi unum sumtum adferam, Cic. ad Div. 
ix. 16. extr., occasion a single expense: sumtum alicui 
inferre, to charge, Cic. Fl. 19. extr.:: sumtum minuere, 
Cic. ad Div. iii. 8. med.: sumtu (for sumtui) ne parcas, 
Cic. ad Div. xvi. 4: tibi tanto sumtui esse, Plaut. Mil. 
iii. 1, 77, to occasion so great an expense to you. N. B. 
corrasi omnia: ancillas, servos nisi eos, qui opere rustico 
faciundo facile sumtum exercerent suum, omnes produxi 
ac vendidi, Ter. Heaut. i. t, gr, earn what they cost; 
but Bentley reads resercirent. |N. B. Salis quoque ven- 
dendi arbitrium, quia impenso pretio venibat, in publicum 
omni sumtu, ademtum privatis, Liv. ii. 9. post med., 
seems to give no sense: J. Fr. Gronovius reads, in pub- 
licum omne sumtum, which gives a suitable sense: this 
passage is also cited under Sumo. | N. B. Sumti (genit.) 
for sumtus; e. g. eo sumti opus est, &c., Cato R. R. 22. 
$. 3: quod facit sumti, Plaut. Trin. ii. r, 20: hence, 
sumtifacere, as one word (or perhaps, more correctly, 
sumti facere), £o bestow expense; see Sumtifacio: sumti 


largitas, T'urpil. ap. Non. 2. n. 488: cf. Varr. and Lucil. 
ib. 


SuMwTUS or SUMPTUS, a, um. See Sumo. 

SuMvcis, a town of Africa, near the Syrtes, between 
the rivers Cinyphus and Triton; Ptol. 

SuNEM, a town of Galilee; Josh. xix. 18, &c. 

Suxici or Suxvcr, orum, a people of Gallia Belgica, 
between the Mosa and Rora: the former occurs, Tacit. 
Hist. iv. 66; the latter, Plin. H. N. iv. 17. $. 31. ed. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read Rinuci. 

SuNICÜLUS, ij & kind of measure; passi sextarium 
unum, vini veteris unum suniculum, Pallad. Novemb. 
xxii. 3. ed. Gesner.; but some critics would here read 
semisicilicum ; and ed. Schneid. has adopted semisicili- 
cum. 

SUNYuM, i, or SuNION, i, n. (Zoóvo), a promontory 
and town or village of the same name in Attica: Sunium 
occurs, Cic. Att. vii. 3. extr.: Liv. xxviii. 8: xxxi. 22: 
xxxii. r7: Mela ii. 2 and 3: Plin. H. N. iv. 7. post in. 
$. 11: Sunion, Ov. Fast. iv. 563: Stat. Theb. xii. 625; 
and Strabo, &c.: e Sunio, Ter. Eun. i. 2, 35. Hence, 
Sunius, a, um, of or belonging to Sunium; Sunii, the 
inhabitants; et Sunii erant iidem et Attici, Cic. Leg. ii. 
2. post med. ed. Ernest. 

Sio, süi, sütum, 3. (according to Voss. in Etymol. 
from szó», whence »zzcó» Or xzrró», which latter signi- 
fies consuo, reficio consuendo), I. To sew or stitch to- 
gether with a needle, or, to join together in a similar man- 
ner; foramen sui non potest, Cels. vii. 4. $. 3: latius 
intestinum sui potest, ib. vii. 4. in.: tegumenta texta vel 
suta, Cic. Nat. D. ii. 60: bracce sute, Ov. Trist. iii. 10, 
19: unius os sutum, recisa prius lingua, Flor. iv. 12. 
med. $. 36: ipsa autem seu corticibus tibi suta cavatis seu 
lento fuerint alvearia vimine texta, Virg. Georg. iv. 33: 
carmina suta toga purpurea, i. e. libellus carminum vela- 
tus purpura, Martial. x. 93, 4: pilea suta de ccsis lacer- 
nis, Stat. Sylv. iv. 9, 24 : navis lino suta, Pacuv. ap. 
Fest. in Serilla: sed hi plerasque naves: loris suebant, 
Varr. ap. Gell. xvii. 3: hence, sutum, substantive, that 
which is sewn together: thus also suta ; e. g. huic (viro, 
for hujus viri) gladio perque crea suta, per tunicam squa- 
lentem anro, latus haurit apertum, Virg. /En. x. 313, a 
coat of mail ; where some edd. have scuta. II. Fig.; 
hei, metuo lenonem, ne quid suo suat capiti, Ter. Phorm. 
iii. 2, 6, cause, occasion, sc. mali. But Bentley, who re- 
jects this, reads, Hei, metuo lenonem, ne quid—Ge. suo 
capiti fuat, i. e. sit : namely, after ne quid, Antipho (who 
speaks these words), if he had not been interrupted by 
Prey would have said, nov; turb: faciat, or something 

ike it. 

SuvOoMET, i. e. suo ipsius, &c. See Suus, a, um. 

SuoPTE, i. e. suo ipsius. See Suus. 

SÜOvETAURILÍA or SUovITAURILÍA, um, n. (sc. sa- 
cra), a certain solemn sacrifice, offered at lustrations, &c., 
in which a pig, sheep, and bull were sacrificed : hence it 
has this name (from sus, ovis, taurus) : suovetaurilia oc- 
curs, Liv. i. 44: viii. r0: "T'acit. Ann. vi. 37: Tacit. 
Hist. iv. 53: suovitaurilia, Cato R. R. r41. $. r, 3, and 
4. ed. Gesn. and Schneid.: thus also, populus Romanus 
cum lustratur, suovitaurilibus cireumaguntur verres, aries, 
taurus, Varr. R. R. ii. r, to. ed. Gesn. et Schneid., where 
the earlier edd. before Victorius have solitaurilibus: Quin- 
tilian, i. 5, 67, says, Nam suovetaurilibus jam persuasum 
est esse ex sue, ove, et tauro, where others read solitau- 
rilia. Some would rather make it solitaurilia (from sol- 
lus, whole, entire), and thus have Festus, and Ascon. ad 
Cic. in Cecil. r.. Charisius, r, says, Suovetaurilia quidam 
putant dicenda a victimis sue, ove, et tauro ; sed Valgius 
de rebus per epistolam quiesitis solitaurilia dicta ait esse, 
tauri autem nomen pro omnibus maribus sumtum esse. 
: PETER a town of India on this side of the Ganges ; 

tol. 

SÜrELLECTYcARÍUS, a, um, (from supellex), of, be- 
longing to, or concerned with household stuff ; servi, that 
have to look after it; Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 12. post 
med. $. 31: also in Petron. 34, some edd. have supellecti- 
carius, for lecticarius. 

. SÜPELLEx, lectilis, f. (according to some, from sub 
pellibus, i. e. sub tentoriis ; e. g. Labeo ait, originem fuisse 
quod olim his, qui in legationem proficisce- 

rentur, locari solerent, quz sub pellibus usui forent, Cels. 
in Pand. xxxiii. 1o, 7. in.: aecording to Turneb. Ad- 
vers. xviii. 23, from super lectis vel lectos, i.e. que super 
et cubiculares et discubitorios poni solerent, postea 
latiusque significatione p. ta: according to 

Henr. Vales. ap. Menag. in Amenit. Jur. p. 374- ab eo, 
quod superfluat et superabundet), household stuff, f'urni- 
ture, or goods ; supellex est domesticum patrisfamilias in- 
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strumentum, quod neque argento auroque facta vel vesti 
adnumeretur, Pompon. in Pand. xxxiii. ro, r: supellec- 
tili legata h»c continentur, mensz, trapezophora,—sub- 
sellia, scamna, lecti, vasa aquaria, pelves, candelabra, lu- 
cernz, trulle, Paul. ib. leg. 3; and, Ulp. in Pand. xxxiii. 
7» 12. $. 23 and 40, &c.: auro, argento, ebore, veste, su- 
pellectile, Cic. Agr. ii. 15: pretiosa vestis, multa et lauta 
supellex, Cic. Phil. ii. 27 : supellectilem rusticam omnem, 
Varr. R. R. i. 22, 22. extr.: vitrique wstiva supellex, 
Propert. iv. 8, 37: adstat echinus vilis, cum patera 
guttus, Campana supellex, Hor. Sat. i. 6, 118: virgea 
preterea Celei vilisque supellex, arbutese crates et— 
vannus, Virg. Georg. i. 165: Judewis quorum cophinus 
fenumque supellex, Juv. iii. r4: qui triumphali denas 
argenti libras in supellectile crimini dabant, Plin. H. N. 
xviii. 6. post med. $. 8, r: et totam supellectilem ligneam 
ac vasa fictilia, in queis ficum aridanr libeat adservare, 
Plin. H. N. xv. 8. $. 8: supellectilis ad delicias aut epu- 
larum ad voluptates? Cic. Parad. i. 2 (3): magnifice 
supellectilis, Liv. xxxix. 6. extr.: hence fig., household 
stuff or furniture ; amicos parare, optimam et pulcherri- 
mam vite supellectilem, Cic. Amic. 15: verecundus erit 
usus oratoris quasi supellectilis : supellex est enim quo- 
dammodo nostra, qua est in ornamentis, alia rerum, alia 
verborum, Cic. Or. 24: in oratoris instrumento tam lau- 
tam supellectilem nunquam videram, Cic. Or. i. 36: qui 
occupatus est in supervacua literarum supellectile, Sen. 
Ep. 88. post med.: tecum habita, et noris, quam sit tibi 
curta supellex, Pers. iv. 52, proverbially, i. e. try or 
examine yourself, then you will see in what you are 
wanting : muliebris supellex est clarus clamor sine modo, 
Plaut. Pen. v. 3, 27. N. B. Some old grammarians (as 
Festus, Charis. 1, Prisc. 6) say that the ancients used 
also supellectilis in the nominative. 'lhe plural does 
not occur, except perhaps in Ammian. xxii. 8. (Vales.) 
post med., where we read, eisque caritates et habitacula 
vilesque supellectiles plaustris imposit:e sunt corticibus 
tectis. 

SürERn (a, um), for superus; e. g. ubi super inferque 
vivimus, permittet, &c., Cato R. R. 149: is from Super, 
adv. and propos. 

SUPER, is almost one and the same word with supra 
(it is allied to or derived from Gr. zie, by prefixing the 
letter s, as, fezw, serpo, &c.; sometimes with and some- 
times without a case, i. e. sometimes as an adverb, some- 
times as a preposition), I. Adv. 1. Above, over ; 
super e vallo, Virg. /En. ix. 168: decorant super armis, 
Virg. /En. vi. 217: purpureasque super vestes conjiciunt, 
ib. 221: naturam, quam totus habet super ignis, Lu- 
cret. i. 650: renes tunicis super conteguntur, Cels. iv. r. 
ante med.: imponendumque super medicamentum, ib. 
vi. 19. ante med. : infraque superque saxeus, Stat. Sylv. 
1. 3, 20: sevit amor ferri, et scelerata insania belli: ira 
super (est), Virg. /En. vii. 462, rage rises high. 2. Super 
quam, besides ; super quam quod, besides that, &c.; Liv. 
xxii. 3. extr. : xxvii. 20. post med. Also without quam 
it means, moreover, besides ; dederatque super, ne, &c., 
Ov. Met. xii. 206: thus also, Cic. Leg. ii. 21. med.: 
super dicebant qui quid cepisset, adstringi; but many 
read superiores; see Superdico : et super— poscunt, Virg. 
JEn. ii. 71: purpureas super vestes, Virg. (see above); 
and, Virg. /En. v. 482: xi. 670: Hor. Sat. ii. 7, 78: 
Hor. Ep. ii. 2, 33: to this may be referred from above, 
saevit amor ferri et scelerata insania belli: ira super, 
Virg. /En. vii. 462; but then ira would seem somewhat 
feeble after amor and insania belli; perhaps est may be 
understood, and so, super est, rises (in the heart) as boil- 
ing water in a caldron, (see 1. and 4.) 3. T'hereupon; 
to this may be referred from above, Virg. /En. v. 482: 
vi. 221. 4. JMore; :. With quam, more than, Hor. 
Sat. i. 2, 65. 2. Without quam; e. g. satis superque, 
prop. enough and more than enough; ut satis superque 
prudentes sint, qui, &c., Cic. Harusp. 9. post in., are 
more than too prudent: satis superque dictum est, Cic. 
Nat. D. ii. r, more than too much has been said : jam de 
haruspicum religione— satis superque dictum—puto, Cic. 
Harusp. 14. post in.: satis superque habere, Cic. Rosc. 
Com. 4, to have more than enough of any thing, i. e. to 
be fully content with: satis superque humilis, Liv. iii. 
53. extr., exceedingly: satis superque esse suarum cuique 
rerum, Cic. Amic. r3. ed. Ernest, where ed. Grev. 
reads satis superque esse sibi suarum cuique rerum, each 
one would have enough for himself: swvit amor ferri et 
scelerata insania belli: ira super, Virg. /En. vii. 462, the 
mind cannot contain its anger, (see r and 2). 5. Beyond, 
over and above, more ; preter arma et naves nihil erat 
super, Nep. Alcib. 8, they had nothing more : quid super 
sanguinis (esse), qui dari pro rep. posset, rogitantes, Liv. 
iv. 58, what blood they may still have to shed for their 
country: nec spes ulla super, Val. Fl. viii. 435: namque 
super tibi erunt, qui dicere laudes tuas cupiant, Virg. 
Ecl. vi. 65; or this may be from superesse: o mihi sola 
mei super Astyanactis imago, ib. /En. iii. 489, i. e. su- 
perstes, or qui superes. II. Prepos., with an accusa- 
tive and ablative, 1. Over, above, upon, on ; super eam 
(aspidem) adsidere, Cic. Fin. ii. 18 : quidam super prunas 
eo (scorpione) imposito vulnus suffumigant, Cels. v. 27, 
5: super id imponi delet, quod et lene aliquid—habeat, 
ib. v. 28, 5: qui super musculo struantur, Cs. P. C. ii. 
10: navem onerariam objecit, et huic alteram (navem) 
conjunxit, super qua turrim opposuit, ib. iii. 39 : pars 
maxima super theatra consistunt, Liv. xxxiv. 3o: alii 
super aliorum capita ruerent, ib.: aqua super montium 
juga concreta erat, Liv. xxii. 58: collis erat, collemque 
super (for super collem) planissima campi area, Ov. Met. 
x. 86: super cervice pendet, Hor. Od. iii. r, 17: clatri 
super aquam emineant, Colum. viii. 17, 10: domos super 
se ipsos concremaverunt, Liv. xxi. 14, burnt their houses 
over their own heads: illa super terram defecto poplite 
labens, Ov. Met. xiii. 477: ut scopulum super—duram 
illidat corticem, Pheedr. ii. 6, 11: cum alii super vallum 
precipitarentur, Sallust. Jug. 58 (60). 2. Upwards, 
above, in the upper part; super flumen instruit aciem, 
Liv. xxxiii. 15 : situs super Numicium flumen, Liv. i. 2 ; 
or this may mean, beyond. 3. Zbove, i. e. further on, 
beyond ; super Numidiam Geetulos agitare (i. e. esse), 
Sallust. Jug. 19 (22): super Indos proferet imperium, 
Virg. /En. vi. 795: super Numicium flumen, Liv. (see 
above): preter terram Atticam super Sunium navigans, 
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Liv. xxviii. 8, beyond, or by, Sunium: id super Deme- 
triadem promontorium est objectum, Liv. xxxi. 46, un- 
less this rather means, opposite: hence, 1. By, of passing 
by a place; super Sunium mavigans, Liv. (see above). 
2, Over against, opposite ; super Demetriadem, Liv. (see 
above). 4. z1bove, in respect of place, rank, &c.; erat 
super ipsum, Hor. Sat. ii. 8, 23: qui cubabat super re- 
gem, Curt. viii. 5. extr.: Parthorum obsides ad specta- 
culum duxit superque se—collocavit, Suet. Aug. 43.  &. 
Over, at; as we say, to talk over a meal, or at a meal; 
de ejus nequitia sanguinariisque sententiis in commune 
omnes super cenam loquebantur, Plin. Ep. iv. 22. post 
med. 8$. 6: hence gen., a£, during, of time; nocte super 
media, Virg. /En. ix. 61: super vinum et epulas socium 
ex deditis esse electum, Curt. viii. 4. extr.: non super 
hos divum tibi sum quzrendus honores, i. e. inter sacra, 
Stat. "heb. i. 676. 6. Besides; alii super alios trucida- 
bantur, Liv. i. 50, one after another: super solitos hono- 
res locus in circo datus, Liv. ii. 31. post in., besides : thus 
also, super hec timor incessit Sabini belli, Liv. ii. 27. 
post med.: super bellum annona premente, Liv. ii. 51. 
in.: vulnus super vulnus, wound upon wound, i. e. one 
wound after another, Liv. xxii. 54. prope fin. : exercitum 
super morbum etiam fames adfecit, Liv. xxviii. 46. extr. : 
super lactis abundantiam samera vel cytisus aut hedera 
prebenda (est), Colum. viii. 6, 7: super his, moreover, 
Hor. Sat. ii. 6, 3: cui super hyemes solemque, uri ca- 
presque illudunt, &c., Virg. Georg. ii. 373; or this may 
mean, more than, &c. 7. Over, above, of number or 
preeminence; famosissima super ceteras ccena, Suet. Vit. 
I3: super Lx millia, Tacit. Germ. 33 : cui, super hyemes 
solemque, uri caprezque illudunt, &c., Virg. Georg. ii. 
373, do more harm than winter, &c.: hence, super 
omnia, above all, before all, especially, Liv. xxxi. 18. in.: 
Virg. /En. viii. 303: Ov. Met. vi. 526: viii. 677. 
Again, super pecuniam esse, Sallust. Jug. 35 (39), to be 
above, i. e. to be more than, money ; but ed. Cort. reads 
supra, for super: cunctis super vota fluentibus, "Tacit. 
Hist. iii. 48, above all wishes, more than was wished for. 
8. Upon, concerning, about, of (de); super tali causa 
missi, Nep. Paus. 4: quid agendum nobis sit super lega- 
tione, Cic. Att. xiv. 22. extr.: sed hac super re nimis 
(sc. dixi), Cic. Att. x. 8. extr.: hac super re scribam ad 
te Regio, ib. xvi. 6. ante med.: super sua laude molitur, 
Virg. /En. iv. 233: multa super Priamo rogitans, super 
Hectore multa, ib. i. 750 (754): paterfamilias uti super 
familia pecuniave sua legaverit, jus esto, Auct. ad Her. 
i. I3: juxta rem mecum tenes super Euclionis. filia, 
Plaut. Aul. iv. 7, 2: consultant bello super, Sil. ii. 271 : 
multus ea super re rumor, Tacit. Ann. xi. 23; and see se- 
veral passages in Festus: mentesque deorum explorant 
super eventus, Sil v. 61; but others read eventu. 9. 
Above, over, respecting oversight or office; Anteros Ti- 
berii libertus super hereditates, Scrib. Larg. 162. extr., 
where others read supra. NN. B. Super is sometimes put 
after its case ; collemque super planissima campi area, Ov. 
Met.x.86. N. B. Super, adject.,for superus; e. g. ubi super 
inferque vicinus permittet, Cato R. R. 149: to this is re- 
ferred also, Lucret. i. 650, nil prodesset enim calidum 
denserier ignem, nec rarefierij si partes ignis eamdem 
naturam, quam totus habet super ignis, haberent; but 
here it is properly an adverb, above. 

SuPÉRA (ablat.) or SUPRA, above, over; Lucret.: see 
Superus. 

SürinAnÍLIS, e, (from supero, are), I. That can 
be passed over ; murus scalis superabilis, Liv. xxv. 22. 
II. Thai can be conquered ; per vim non est superabilis 
ulli, Ov. "Trist. v. 8, 27: hence, czcitas ac debilitas hu- 
mana ope superabiles, "Tacit. Hist. iv. 81, curable. 

SürERAnLÜO, cre, (from super and abluo), to wash 
away above; terram superabluit (super abluit) unda, 
Avien. Perieg. 881: prop., super abluo. 

SÜPEÉRÁXBUNDAN TER, adv. (from superabundans, part. 
of superabundo), ecceedingly, abundantly ; omnia facere, 
Vulgata Ep. ad Eph. iii. 20. 

SürÉnXBUNDANTIA, s, f. (from superabundo, or 
from super and abundantia) «am abundance; frugum, 
Vulgata Levit. xxvii. 37: superabundantiam non adce- 
perit, ib. Ezech. xviii. 17. 

SÜrÉRABUNDO or SUPER ABUNDO, are, (from super 
and abundo, are), (o abound greatly, to. superabound s 
munera superabundantia non adcipiat (al. adcipiet) a te- 
nuioribus, Lactant. Epit. 6. post med. $. r3 (al. c. 64. 
$. 4): deus superabundanti majestatis fecunditate de se 
mentem crevit, Macrob. Somn. Scip. i. 14: ubi delictum 
abundaverit, illic. gratiam. superabundasse, Tertull. de 
Resurr. Carn. 34 and 47, from St. Paul's Epistle to the 
Romans, v. 20: qui divitiis superabundant, Modest. in 
Pand. xxvii. r, 6. med. &. 7. e Constitut. Divi Pii ; but it 
is well known that all that is under this title in the Pan- 
dects was composed by him in Greek, and so that every 
Latin word is merely translation ; whether this be by 
Modestinus himself, or by some one else, I cannot say. 

SüPÉRAcCoMMÓDO (SuPERADC.) or SUPER ACCOM- 
MODO (ADC.), are, (from super and accommodo, &e.), to 
fit on. above ; ferulas, Cels. viii. 1o. $. 1. extr. 

SürinXcERvo or SuPER ACERVO, are, (from super 
and acervo, are), (o heap up; Tertull. ad Nation. i. 
18. 

Su pencdpOB sa o. are. See Superaccommodo. 

SÜPÉRADDO or SuPER ADDo, Íídi, itum, 3. (from 
super and addo), /o add above, or, to add to; quibus— 
superaddita vitis, &c., Virg. Ecl. iii. 38 : et tumulo super- 
addite carmen, ib. v. 42 : et sit in exiguo laurus superad- 
dita busto, Propert. ii. 13 (10), 33- 

SÜPERADDUCO or SUPER ADDUcCO, ére, (from super 
and adduco), £o bring forward over and above; etiam 
super adducas, quae mihi comedint cibum ? Plaut. Truc. 
ii. 6, 53. 

SüPÉnADJICÍo or SuPER ADJICÍO, Ére, (from super 
and adjicio), to add o; et vini quartam partem superad- 
jicies, Pallad. in Octob. 14. prope fin. $. r5: caleem mi- 
nutim super adjieies, ib. i. 17, 3: Jul. Cesar decem dies 
observationi veteri superadjecit, Macrob. Sat. i. 14. ante 
med.: superadjicitur his piper, Apic. vii. 4. 

SürÉnXDÍMO or SuPER ADÍMO, ere, said to occur, 
Ammian. xiv. 7. med. (Vales.); but we here find super 
adimenda vita—cogitari, and therefore super 1s a prepo- 
sition, i. q. de vita adimenda (ablat.) 


14. X 


SUPERADLIGO 


SUPERADLIGO or SUPERALLIGO, are. 
alligo. 

SUüPÉRÁDORNO or SuPER ADORXO, are, (from super 
and adorno), to adorn above or besides ; materiw super- 
adornate, Sen. Nat. Quest. iv. 2. post med. 

SÜUPÉRADsISTO Or SUPER ADSISTO, or SUPERASSIS- 
TO (Super adsisto), stíti, &re, (from super and adsisto), /o 
step up or upon; super adstitit arce, Virg. /En. vi. 17, 
stood: thus also, laceros superadstitit artus, Manil. i. 
909; or both may be from super adsto. 

SÜPÉRADSPERGO or SUFER ADSPERGO, or SUPERAS- 
PERGO (Super aspergo), ére, (from super and aspergo), 
to scatter upon or over and above ; cui (resinz:) ferventis 
superadspergis (al. superadsperges) hordeaceam farinam, 
Veget. de Re Vet. iii. 3. (al. v. 2) prope fin.: piperis pul- 
verem superadsperges et inseres, Apic. iv. 2. ante med. 

SÜPERADsTO (Superasto) or SuPER ADsTO (Super 
asto), iti, 3. (from super and adsto), to stand above or 
"pons verticibus superadstantem, Manil. i. 637: thus 
also, super adstitit arce, Virg. /En. vi. 17, stood above: 
laceros superadstitit artus, Manil. i. 909; or both may 
be from superadsisto. 

SuPERADTOLLO Oor SUPER ADTOLLO: see Superat- 
tollo. "Thus also, SuPERADTRAHO : see Superattraho. 

SÜUrÉRADULTUS, a, um, more than adult ; virgo, Vul- 
gata 1 Corinth. 7, 36, that has passed the age of matu- 
rity. 

SÜUPÉRADVOLO or Su PER ADVOLO, are, /o ffy over to; 
trepidus super advolat Idas, Val. Fl. vi. 442. 

SUrÉm.EDÍrícA TIO, onis, f. (from superewdifico), a 
building upon ; quia per ignem indicatur vestra super:edi- 
ficatio, utique sui fundamenti, id est, sui Christi, "'ertull. 
adv. Marcion. v. 6. prope fin. 

SürÉn;EpiÍrico, are, /o build upon; si digna tanto 
monimento superzdificetur operatio, Paulin. Nol. Ep. 
28. 

SuPEm.EQUANI, orum, a people of the Peligni in 
Italy; Plin. H. N. iii. 12. post in. $. 17: See Super- 
equani. 

SüPÉRAGGEÉRO, are, (from super and aggero), £o cover 
with a heap above; eaque humo, quz fuerat egesta, su- 
peraggeretur, Colum. xii. 44 (46), 4. 

SüPÉRÁGO or SuPER AGO, egi, actum, 3. (from super 
and ago), £o drive or bring over any thing ; ubi sol super- 
egerit ortus, Tibull. iv. r, 157, the sun rises; but other 
edd. as Heyn., have superingerit in the same sense. 

SürÉRALLÍGO or SuPERADLIGO, are, (from super 
and adligo, are), to bind to above ; quidam recentem super- 


See Super- 


adligant, Plin. H. N. xxx. 6. post med. $. 17. Hard. and | 


Elzev.; but other edd. have superilligant. 

SÜPÉRAMBÜLO or SUPER AMBÜLO, are, (from super 
and ambulo, are), £o walk over or «pon ; Dominus super- 
ambulat undas, Sedul. Carm. iii. 226. 

SÜPEÉRAMENTUM, i, n. (from supero, are), that which 
remains over and above, a remainder ; superamenta ma- 
teriarum, Ulp. in Pand. xxxii. r, 55. med. $. 4. 

SürÉRANTÉACTUS or SUPER ANTEACTUS, a, um, 
(from super and anteactus, or from super, ante, and ac- 
tus, a, um); e. g. cur superanteactam (or super ante- 
actam, as ed. Creech. has) astatem meminisse nequimus ? 
Lucret. iii. 672. 

SUPERARGUMENTO, i. q. superargumentor: see Su- 
perargumentor. 

SUÜPÉRARGUMENTOR or SUPER ARGUMENTOR, ari, 
(from super and argumentor), (o ground one's proof 
"pon ; to argue over and above ; superargumentans, TTer- 
tull. ad. Hermog. 37; but ed. Pamel. cum notis Junii 
reads, ita nec bonam nec malam adlegasset, proinde su- 
perargumentasset, where Pamelius and Junius mention 
no variation. 

SuPERaAsSPERGO, ere. See Superadspergo. 

SÜPÉRAssrsTO (Super assisto) or SuPERADSISTO 
(Super adsisto): see above, Superadsisto. 

SürEnATÍO, onis, f. (from supero, are), « going over 
any thing, a conquering, exceeding ; in ambitione certa- 
tionis contrariorum superatio, Vitr. iii. przef. post med. 

SUPÉRATOR, oris, m. (from supero, are), I. One 
that passes or climbs over any thing. Il. 4 conqueror, 
vanquisher ; populi, Ov. Fast. i. 641: Perseus Gorgonis 
superator, Ov. Met. iv. 698. 

SÜrERATmRIX, icis, f. (from supero, are), I. She 
that goes or passes over any thing. II. She that con- 
quers, vanquishes, or overcomes ; Aurelie omnium retro 
temporum castarum superatrici, Inscript. ap. Fabrett. 
p. 383. 

SÜPÉRATTOLLO, or, more correctly, SUPERADTOLLO, 
re, (from super and adtollo), £o /if£ over ; superattolle 
limen pedes, lift your feet over the threshold, Plaut. Cas. 
iv. 41. 

SÜPÉRATTRÁHO or SÜPÉRADTRAHO, cre, (from su- 
per and adtraho), to draw wp ; Argo quod puppim curvis 
superadtrahit oris, Avien. in Arat. 1249. 

SÜPÉRAURATUS Or SUPER AURATUS, a, um, (from 
super and auratus, a, um), gilt above, overlaid with gold ; 
et fopequete sparulus cervice refulgens, Ov. Halieut. 
106. 


SurERBA, w, a kind of herb, i. q. cham»melum ; 
Apul. de Herb. 23. 

SÜPERBE, adv. (from superbus, a, um), I. Loftily. 
II. Proudly; respondere, Nep. Paus. 3: imperare, C:es. 
B. G. i. 31; and, Plaut. Merc. v. 4, 38: Ter. Phorm. v. 
7,22: Lucret. v. 1223: Liv. ii. 45 : thus also, superbius, 
Cic. Manil. 5: superbissime, Cic. Pis. 27. 

SÜPrnnÍA, wm, f. (from superbus, a, um), I. Pride, 
haughtiness, arrogance; in rebus prosperis superbiam, 
fastidium, arrogantiamque magno opere fugiamus, Cic. 
Offic. i. 26. in.: nec minus in vultu damnosa superbia 
vestro; comibus est oculis adliciendus amor, Ov. Art. 
iii. 509 ; and, Cic. Part. 23. post med.: Cic. Verr. vi. 41: 
Cic. Invent. i. 54. extr.: Sallust. Cat. 2: Cos. ap. Gell. 
iv. 16. extr.: Plin. Ep. viii. 24, & : Ov. Fast. i. 419: si- 
lentium ipsius in superbiam adcipiebatur, Tacit. Ann. vi. 
I3: quod ego non superbia neque inhumanitate facie- 
bam, Cic. Or. i. 22: superbiam abjicere, Plaut. Merc. v. 
2,10: ponere, Hor. Od. iii. ro, 9: alicujus retundere, 
Phaedr. iv. 23, 21: confringere, Titinn. ap. Non. 4. 
n. 219: plur., superbiz decent fortunas secundas, Plaut. 
Stich. ii. r, 28: hence fig.; candoris, Vitr. vii. 3. ante 
med., that white does not easily take other colours, and 


SUPERBIBO 


is as it were proud. II. In a good sense, ionourable 
pride, highmindedness, &c.; sume superbiam, Hor. Od. 
iii. 30, 14, sc. by merit: also of pears (pira superba); 
eadem causa in piris taxatur superbie cognomine; parva 
hec sed ocissima, &c., Plin. H. N. xv. 15. in. $. 16. 

SÜrrxnufno, cre, (from super and bibo), to drink after 
or «pon; aqu: potum interponere (in drinking wine) 
utilissimum (est), itemque jugi ebrietati; quam quidem 
frigidus potus exemplo discutit, Plin. H. N. xxxiii. f. 
post med. $. 23. ed. Elzev., &c.: Gronovius reads, —ju- 
gem superbibere. Ebrietatem quidem, &e.: ed. Hard. 
reads, itemque jugi superbibere. Ebrietatem quidem, &c. ; 
but here Hard. would read, e jugi, sc. aqua. 

SirEnnÍFIcus, a, um, (from superbus and facio, for, 
faciens superbum), 7hat makes one proud ; et superbifica 
manu atrum per urbes ducit Argolicas canem, Sen. Herc. 
Fur. 58, with a proud hand, or, with a hand that makes 
him proud (i. e. a victorious hand.) 

SÜPERBÍLÓQUEN TÍA, c, f. (from superbiloquus, which 
perhaps does not occur, or from. superbe and loquor), a 
speaking proudly; quam vim mali significantes poto 
impendere apud inferos saxum Tantalo faciunt, ob scelera 
animique impotentiam et superbiloquentiam, ea commu- 
nis pcena stultiti:e est, Cic. ''usc. iv. 16. 

SUPEnnIO, ire, (from superbus, a, um), I. To be 
proud or haughty, to boast, glory ; forma, Ov. Med. 34: 
Ov. Art. iii. 103: actis patriis, Ov. Her. viii. 43: ho- 
nore, Phzdr. v. 7, 38: ne triumviratu suo nimis super- 
biat Antonius, Plin. H. N. ix. 35. prope fin. $. 59. Hard., 
| where earlier edd., e. g. Elzev., read, in triumviratu : 
fletibus vulgi, Claud. B. Gild. 73: ut nostris tumefacta 
superbiat Umbria libris, Propert. iv. r, 63, where the 
ablative belongs to tumefacta and to superbiat. Also 
without an ablative; si habes, quod liqueat, neque re- 
spondes, superbis, Cic. Acad. iv. 29, you are proud : su- 
perbire miles, quod, &c., Tacit. Ann. i. 19. Also with 
an infinitive; spoliare superbit, Stat. Theb. viii. 588, is 
too proud to spoil him of his arms, i. e. does it not out 
of pride. II. To be splendid, to make a show, glitter ; 
hac (gemma) fabule superbiunt, Plin. H. N. xxxvii. 7. 
extr. &. 33: sub "Tyria concha superbit aqua, Propert. iv. 
5, 22: radiis auri Tyriaque superbit majestate torus, 
Claud. de Stilich. i. 79: Phlegreis sylva superbit exuviis 
totumque nemus victoria vestit, ib. Proserp. iii. 337. 

SÜPERBYITER, adv. (from superbus, a, um), i. q. su- 
perbe, proudly ; Afran. ap. Non. c. 11. n. 48; and Neev. 
ib. and n. 53. 

SürERBUS, a, um, (from super, as acerbus from acer), 
that is raised or elevated ; faciam te superbum, Plaut. 
Amph. i. 1, 20r, Í will beat thee so soundly that thou shalt 
not be able to go away, but must be carried : thus also, 
Tibur superbum, Virg. /En. vii. 630, because this town 
lay on a mountain, (Tibur supinum, Hor. Od. iii. 4, 23); 
or this may mean, splendid: hence, 
above others im a proud manner; proud, highminded, 
haughty, arrogant ; superbum se prebuit in fortuna, 
Cic. Att. viii. 4. post in.: utrum superbiorem te pecunia 


13: homines superbissimi, Sallust. Jug. 31 (34): in vic- 
toria, quz? natura insolens et superba est, Cic. Marc. 3, 
renders proud, makes arrogant: thus also, diva superba, 
i. e. Victoria, Tibull. ii. 5, 46 (48): meo superbus ince- 
dis malo, Hor. Epod. xv. 18: animus, Juv. vi. 179: vita, 
i.e. mores, Propert. iii. r1 (9), 48: vultus, Sen. Herc. 
Fur. 721: familia superbissima, Liv. ii. 56: exclusa in- 
que vicem fastus patiere superbos, Propert. iii. 25, 15. 
(ii. 23, 35): superbum est enim, judices, et non feren- 
dum, dicere pretorem in provincia homini honesto, locu- 
pleti, splendido, Vende mihi vasa celata, Cic. Verr. iv. 
20, it is proud or haughty conduct: superba loqui, Pro- 
pert. i. ro, 22. Also of animals, and things without 
life; galli, Martial. iii. 58, 17: ales, i. e. Phoenix, ib. vi. 
58,2: lx. 12, 4: reboatque superbis ursa lupis, Val. FI. 
lii. 634: jam stare ratem, remisque superbam poscere, 
quos revehat, Val. Fl. i. 98: solitoque superbior ignis 
ore fremit, ib. vii. 66: gressus superbos, Virg. Georg. iii. 
117: manus, Sen. Med. 208: limina superba potentio- 
rum, Hor. Epod. ii. 7: et modo pavonis caudc flabella 
superbz, Propert. ii. 24, 11. (al. ii. 22, 9. al. ii. 18, 59), 
where other edd. have superbi. Also with an infinitive; 
urbs quondam superba servare Herculeam pharetram, 
Sil. xii. 433: thus also, urbs superba sprevisse telas Ara- 
bum, ib. iii. 374: domos square superbas rura, ib. xiv. 
647.  N. B. Tarquinius the last king of the Romans 
had the epithet Superbus, Liv. i. 49. in., and post med., 
and c. 59. in.: hence, Superbus, simply, (sc. rex), Cic. 
'"T'usc. i. 16. extr., means this king: thus also, ut esset 
(Brutus) tutus ab insidiis, dire Superbe, tuis, Ov. Fast. 
ii. 718: hence, r. Fig., proud, i. e. ewcellent, that has 
cause or reason to be proud ; or this may mean, illustri- 
ous; and so belong to II.; in the end the sense is the 
same; Phoebe superbe lyra, Tibull. iv. 2, 22. (see IL.): 
quo fas est ire superbas virtute et factis animas, Sil. x. 
573: pira superba, Colum. v. 1o, 18, a kind of good 
pear, said to be so named from its being ripe early, as 
Pliny, H. N. xv. rs. in. $. 16, seems to say, (where we 
find, eadem cansa in piris taxatur superbie cognomine; 
parva hse, sed ocissima, &e.), as though this were the 
effect of pride; unless superba be i. q. showy: thus 
also, olivae superb», Plin. H. N. xv. 3. prope fin. $. 4, 
thick, fleshy ; or this may belong to II. .N. B. Herba 
superba, camomile so called, Apul. de Herb. 23. 2. T'hat 
acts proudly, insolent, supercilious ; judicium aurium su- 
perbissimum, Cic. Or. 44, not content with what is com- 
mon, but must have something extraordinary. TI. 
T'hat raises itself above others by its superiority or excel- 
lence ; ewcellent, superior, distinguished, illustrious ; con- 
jugium, Virg. /En. iii. 475: palla, Ov. Ar. ii. 13, 26: 
postes auro superbi, Virg. /En. ii. 504: populus bello su- 
perbus, ib. i. 21 (25): triumphus, Hor. Od. i. 35, 3: 
absumet heres C:wcuba (vina) dignior servata centum 
clavibus; et mero tinget pavimentum superbum ponti- 
ficum potiore cenis, Hor. Od. ii. 14, 27. ed. Lambin., 
Jani, &c., where other edd., e. g. Gesner., read superbo: 
quo fas est ire superbas virtute et factis animas, Sil. (see 
above): exuvise, Sen. Agam. 880: domus, ib. Herc. €Et. 
509: magnanimum ad Minoa venit, sedesque superbas, 
Catull. Ixiii. (Ixiv.) 85: mensa dapibus instructa super- 
bis, Martial. iii. 45, 3: superba densis arca palleat nu- 


I. T'hat raises itself 


facit, an, quia te imperator consulit? Cie. ad Div. vii. 


SUPERCZELESTIS 


mis, ib. viii, 44, 10: Phebe superbe lyra, Tibull. iv. 2, 
22. (see I.): thus also, Tibur superbum, Virg. (see I.): 
pira superba, Colum. (see I); some suppose these to be 
the muscadel pears. 

SUPERCALEsTIS, e, (from super and celestis), that is 
above the heavens, supercelestial ; sedes, T'ertull. de Anim. 
25: si enim et Christus solus vere celestis, imo et super- 
celestis, homo tamer, qua caro atque anima nihilo—dis- 
cernitur, &c., T'ertull. de Resurr. Carn. 49. 

SürERCALCO, are, (from super and calco, are), /o 
iread upon: hence, to [ay closely upon ; tabulatum (one 


|layer on another); ubi unum tabulatum feceris, —post- 


ea alterum (tabulatum) supercaleato, Colum. xii. 39. post 
med. $. 4. 

SürERCERNO, ére, (from super and cerno), /o sift 
upon or over ; terra cribris supercernitur pollicis crassi- 
tudine, Plin. H. N. xvii. ro. prope fin. $. 14. 

SurzEnciDo, ere, (from super and cado), £o fall upon ; 
celestem aquam supercidentem, Colum. iv. 9. cod. San- 
germ., where the edd. read superincidentem. 

SürrRcÍLÍOsus, a, um, (from supercilium), — I. T'oo 
strict or severe towards others, supercilious ; censor, Sen. 
Ep. 123. post med., browbeating, harsh, severe: ac me 
—censorio clangore superciliosior inerepabas, Mart. Cap. 
viii. post in. p. 273. Grot. — Il. Proud ; res, that shews 
or betrays pride; superciliosa nimium res est, cum ipse 
sis, non tuus, aliena etiam in possessione verseris, poten- 
tioribus dare conditionem velle, Arnob. i. ante med. p. ro. 
| Herald. (al. p. 8). 
| SürrnciLÍUM, i, n. (from super and cilium), I. 77e 
hair or ridge of hair above the eyelid, the eyebrow ; supe- 
riora superciliis obducta, Cic. Nat. D. ii. 57: supercilia ho- 
| mini, et pariter et alterne mobilia :—superbia hie sedem 
| habet, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 51: extremum am- 
bitum gen: superioris antiqui cilium vocavere, unde et su- 
percilia, ib. ante med. 8. 57: vitium in superciliis, si aut 
immota sunt omnino aut nimium mobilia aut inzequalitate 
dissident, Quint. xi. 3. ante med. $. 79: supercilia con- 
tracta, deducta, remissa, ib.: demittere aut adlevare, ib. : 
altero erecto, altero composito est supercilio, ib. 74: mul- 
tum et superciliis agitur: nam et oculos formanti aliqua 
tenus, et fronti imperant, ib. $. 78: constricta supercilia, 
ib. i. 11 (19). med. 8$. ro: altero ad frontem sublato, al- 
tero ad mentum depresso, supercilio, Cic. Pis. 6: ex ocu- 
| lorum obtutu, ex superciliorum aut remissione aut con- 
tractione facile judicabimus, Cic. Offic. i. 41: supercilia 
penitus abrasa, Cic. Rosc. Com. 7: supercilium hirsutum, 
Virg. Ecl. viii. 34: nec sedeo duris torva superciliis, says 
Helen, Ov. Her. xvii. 16: nisi quia futurum est, ita sa- 
lit (mihi), Plaut. Pseud. i. r, 105, shakes, quivers, moves 
itself involuntarily and quickly: this was considered an 
omen, and here a good omen, sc. that a hope will be ful- 
filled. N. B. r. Women supposed the eyebrows to be 
under the protection of Venus, according to Fest., and 
Varr. L. L. iv. 10. post med. 2. It was considered a 
| beauty when they met; Petron. 126: Claud. in Nupt. 
| Honor. et Mar. 267: hence this effect was produced and 
| preserved by means of art, Ov. Art. iii. 201: Juv. ii. 93: 


they also dyed the eyebrows black, Juv. ib. Since 
the eyebrows betray pride, disdain, and seriousness; 
|. hence, 1. G/oominess, intense seriousness ; rugis super- 
cilioque decepit, Cic. Red. Sen. 7: nam quid ego de su- 
percilio dicam ? quod non supercilium sed pignus reip. 
videbatur; tanta erat gravitas in oculo, &c., Cic. Sext. 8: 
libidines fronte et supercilio tegebat, Cic. Province. 4: 
contigeris nostros, Cesar, si forte libellos, terrarum do- 
minum pone supercilium, Martial. i. 5, 2: triste super- 
cilium —Catonis, ib. xi. 2, r. 2. Pride; Campanum, 
Cic. Agr. ii. 34: grande, Juv. vi. 168: forma digna su- 
percilio, ib. v. 62: beneficia asperitate verborum et su- 
percilio in odium adducunt, Sen. Benef. ii. 4. 3. For, 
anger; preterea addebat quemdam, quem dicere nolo 
nomine, ne tollat rubra supercilia, Catull. Ixvi. (Ixvii.) 
46. — IL..4 nod ; imperium Jovis cuncta supercilio mo- 
ventis, Hor. Od. iii. r, 8: saltem absens, regina, fave, 
reditusque secundos, adnue sidereo leta supercilio, Claud. 
Ep. 2. ad Seren. 58. Since the eyebrows are a projec- 
tion, hence, — IIL 4 projecting part of a thing, a height, 
brow of a hill ; tumuli, Liv. xxxiv. 29: tramitis clivosi, 
Virg. Georg. i. ro8: supercilium quoddam nacti, Auct. 
B. Afric. 58, height, brow: infimo stantem supercilio, 
Liv. xxvii. 18. med., at the bottom of the mountain or 
height: juxta supercilium amnis, Apul. Met. v. post med. 
p. 169, 34. Elmenh.: Rheni, Ammian. xiv. ro (32), a 
high bank: hence, in architecture, £he projecting part of. 
a column, a kind of moulding ; Vitr. iii. 3. ante med. : 
hence, supercilia itinerum (of doors), i. e. the lintel or 
upper posts ib. v. 7. post in.: thus also, supercilii altitudo, 
ib. iv. 6. 

SurERCOMPONO or SuPER COMPONO, Ére, (from su- 
per and compono), £o. place together upon; pisces, Apic. 
iv. 2. post med. 

SurERCOxcIDO, Ére, (from super and concido), £o cut 
io pieces upon ; postquam triveris, liquamine temperata 
et super legumina refundito et coliculorum minutias su- 
perconcidito, Apic. v. 8. extr. DE . 

SuPrrEncowTÉGO or SuPER CONTEGO, ére, (from su- 
per and contego), to cover over ; renes tunicis super con- 
teguntur, Cels. iv. r. ante med. See Super. "iai 

SurEncommÜo (Superconruo), ére, or, SUPER con- 
RUO (Super conruo), ui, ére, to.fall upon; factaque ingenti 
strage, plurimis telis obrutus super corruit, Val. Max. v. 
6, 5. ed. ''orren. 4 

SurERCnEATUS, a, um, (from super and creatus, a, 
um), grown on, adventitious ; Col. Aur. Tard. 8. $. 125. 

SurEncnESCO or SUPER. CRESCO, vi, etum, 3. (from 
super and cresco), fo grow forth or upon ; caro, Cels. v. 
22. in.: si id (uleus or carcinoma) nimium su i 


flammatione finita non sunt, aut supererescentia, aut sor- - 
dida aut certe vetera esse consuerunt, ib. vi. 6. $. 18, 
which is entitled, De oculorum ulceribus supe 


bus, sordidis, cavis, veteribus: hence 
fortuna quod supercresceret caritati, j 
nominibus adcedere, i. e. adcederet, Quint. D 
extr. Nin 
SürEncÜno (or Super cubo), ui, itum or at 
(from super and cubo), £o lie upon or over ; s 
quenter everrenda et purganda, humorque o 


ib. v. 28. $. 2. extr.: at ulcera (oculorum), si cum in- - 
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deverrendus est, qui commodissime siccatur perforatis ta- 
bulis, quibus ovilia consternuntur, ut grex supercubet, 
Colum. vii. 4. $. 5: Phryxum arieti supernatasse, —Eu- 
ropam et tauro supercubasse, Apul. Met. vi. post med. 
p. 185, 34. Elmenh. 

SüPERCURRO (or Super curro), ére, (from super and 
curro), (0 run over: hence, (o surpass; ager vectigali 
large supercurrit, Plin. Ep. vii. 18. &. 3, exceeds the 
amount of taxes. 

SÜPERDICO or SuPEn D1co, ére, (from super and di- 
co), to say moreover, to add ; si quis juraverit—et peje- 
raverit, vel intra certum tempus juraverit, se soluturum, 
nec solvit, imperator—-rescripsit, fustibus eum castigan- 
dum dimittere, et ita ei superdici, zgom:mZs m uvyvs, id 
est, temere ne jurato, Ulp. in Pand. xii. 2, 13. extr.: 


thus also, super dicebant, qui quid cepisset, adstringi, Cic. | 


Leg. ii. 2r. med.; but for super many would read supe- 
riores. 

SÜrERDIMÍDÍUS, a, um, (from super and dimidius, 
a, um), one and a half ; at ubi inter majores minoresque 
nxumeros ratio membrorum est, major aut superdimidio 
vincit, quem 724452ov, aut supertertio, quem izírzgizov, aut 
superquarto, quem izizizzecov Greci vocant.—Superdi- 
midius est, qui ipsum aliquem numerum et dimidium ejus 
habet, Mart. Cap. vii. prope med. 253. Grot. 

SUrERDO, áre, (from super and do), I. T'o give 
over and above. II. To put or luy over or upon ; li- 
namenta superdanda, Cels. v. 28. $. 3. extr.: eademque, 
quae primo foverant, superdari, ib. viii. 7. post med. 

SuPERDUcCO, xi, ctum, 3. (from super and duco), 

I. T'o lead or draw over ; pampinus superducta texuerat, 
Sidon. Ep. v. 17. ante med. II. To bring upon or 
over one's head ; hence, novercam liberis, Capitol. in An- 
ton. Philos. 29. extr., to take another wife whilst his 
children are alive, and so to give them a step-mother : 
thus also, novercam filio, Quint. in Argum. Decl. 381: 
thus also, noverca adolescenti superducta, Donat. in 'T'er. 
Eun. prol. 9. N. B. For this Pliny says, Ep. vi. 33, 2, 
novercam inducere filis. N. B. Some cite also, super- 
ducas qu: mihi comedint cibum, from Plaut. Truc. ii. 
6, 53, which is the reading of some old edd.; but edd. 
Gron. et 'aubm. read superadducas: edd. Camer. and 
Douz., super inducas. 

SuprERDUCTÍO. See Superinductio. 

SUPERDUCTUS, a, um. See Superduco. 

SürEnEDÍTUS or SUPER EDÍTUS, a, um, (from super 
and editus, a, um), raised above, high above; atque ori- 
ens (luna) obitus ejus (solis) super edita (superedita) vi- 
dit, Lucret. v. 707. 

SürEnÉDOo, edi, ésum, 3. (from super and editus), £o 
eat. thereupon (i. e. afterwards), after one has eaten any 
thing else ; si radicem bete superederint, sc. after they 
have previously eaten garlick (allium), Plin. H. N. xix. 
6. prope fin. 8. 34. 

SUPEREFFLUO or SUPER, EFFLÜO, ére, (from super 
and effluo), I. T'o ovezflow: hence, to be superfluous ; 
quidquid tibi nullo superefiluit usu, Paulin. Carm. 32. de 
Obitu Christi 511: supereffluens pecunia, Inscript. ap. 
Murat. p. 1772. n. 8. II. T'o flow over ; scopulo su- 
pereffüluit equor, Val. Fl. iv. 688; but others read, sco- 
pulos super eff. 

SUPÉREMYÍCO or SuPER ExicoO, are, (from super and 
emico), £o leap or go over; unda terram superemicet, Si- 
don. Carm. xv. 75. 

SUPÉREMINEN TÍA, zx, f. (from supereminens, part. of 
superemineo, or frora super and eminentia), preeminence, 
highness ; Dei, Augustin. Serm. 40. de 'emp. med. 

SUPEREMIÍNEO or SuPER EMINÉO, ére, (from super 
and emineo), £o project above ; supereminet omnes, Virg. 
JEn. vi. 857: Ov. Trist. i. 2, 49: undas, Virg. JEn. x. 
768: also without an accusative; tum fasciculum viridis 
feniculi superpositum merge, ut olivze premantur et jus 
superemineat, Colum. xii. 47 (49). in. 

SÜPÉREMORÍOR, mortüus sum, 3. (from super and 
emorior), £o die wpon ; senescentem casi thurisque sur- 
culis construere nidum, replere odoribus, et superemori, 
of the phoenix, Plin. H. N. x. 2. med. 8$. 2. 

SUPÉRENASCOR, nàátus sum, 3. (from super and enas- 
cor), (o grow over or upon ; hoc inciso profluere solitum 
succum ceu lactis superenato caule, quem magydarin vo- 
carunt, Plin. H. N. xix. 3. post med. $. r5. edd. Hard. 
et Elzev., where some edd. have supernato. 

SürEÉRENÁTO, are, (from super and enato), £o swim 
over ; amnem, Lucan. 1v. 133. 

SuPERENATUS. See Superenascor. 

SuPERÉO, ire, (from super and eo), to go over; super- 
ire lacunas, Lucret. ii. 1044. But super ire lacunas is 
more correct, and thus has ed. Creech. 

SuPEREQUANI, orum, a people of: the Peligni in 
Italy; Plin. H. N. iii. 12. post in. $. 17. (where edd. 
Hard. and Elzev. read Superequani); they were inhabit- 
ants of the town Superequum, which is mentioned, Fron- 
tin. de Limit. p. 140. 

SüPEÉRnERECTUS, a, um, (part. of supererigo), standing 
"pon or over; nasci autem putatur (luna), cum parva 

' declinatione velut e (al. a) perpendiculo supererectum ge- 
rit solem, Ammian. xx. 3 (4). ed. Lindenbrog. p. 170, 
and ed. Boxhorn. p. 284, both which edd. have, a per- 
pendie. Some read superjectum ; and this latter is in 
ed. Vales. p. 236, which also has, e perpendic. 

SüPÉRERÍGO or SuPER Enrt60, ere, (from super and 
erigo), to erect upon: hence, Supererectus. See Super- 
erectus. 

SÜPÉRERÓGA'TIO, onis, f. (from supererogo), « paying 
over and above ; Quint. Decl. 3. (which is entitled, 'Tri- 
bunus Mar.) c. 6. 

SürÉnEnÓGo, are, (from super and erogo), to pay over 
and above, or, to pay money over and above ; ipsi sane, 
qui mandavit, adversus te mandati actio est; sed et tibi 
adversus eum contraria, si quid forte supererogasti, Cod. 
Just. ii. 19, 14: curam illius habe (says the good. Sama- 
ritan to the host), et quodeunque supererogaveris, ego, 
cum rediero, reddam tibi, Vulg. Luc x. 35. 

SÜpÉnxscrT, i. e. supererit; Enn. ap. Fest.: for escit 
is for erit. x 

SÜrÉREVÜÓLO, are, (from super and evolo), to fly over ; 

em, Lucan. iii. 299. 
EXACTÍO, ónis, f. (from superexigo), a demand- 


ing over and above ; si quis autem exactorum in super- 
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exactionis crimine fuerit confutatus, capitali periculo cu- 
piditas ejus amovenda atque prohibenda est, Cod. Just. x. 
20. 

SÜrÉREXALTO, avi, atum, are, (from super and ex- 
alto), to exa/t ; Deo superexaltato in omnia secula, Au- 
gustin. Confess. iii. z. post med. 

SUPÉREXCELLENS, tis, (from super and excellens), 
very evcellent, superevcellent ; cumulus, Salvian. contra 
Avarit. iii. post med. p. r32. Rittersh. 

SÜrEREXCURRO, cre, (from super and excurro), /o 
run out over ; si arbor alienis z:dibus impendeat, utrum 
totam arborem jubeat pr:tor adimi, an vero id solum, 
quod superexeurrat, quzritur, Ulp. in Pand. xliii. 27, r. 
San: 

SÜPEnEXÉo, ire, (from super and exeo), /o go out, ex- 
tend; ter binos deciesque novem superexit in annos— 
vita virorum, Auson. Idyll. xviii. 1, extends to ninety-six 
years; or this may be written super (i. e. insuper) exit, 
(as two words). 

SUPEÉnEXIGO, ére, (from super and exigo), to demand 
or request over and above; superexigendi damna vel spo- 
lia plus petentium ab his, quos liberorum loco tueri debes, 
excludas, Cod. Just. i. 58, 4. 

SüPÉREXSULTO, are, (from super and exsulto), i. e. 
exsulto, £o leap forth, to evult ; itaque gemino adfectus 
gaudio,—et facti tui gloria quasi frater superexsulto, Sym- 
mach. Ep. v. 92 (94). 

SÜUPÉREXTOLLO, ére, (from super and extollo), £o exalt 
above; quia (Antichristus) adversatur et superextollitur 
in omne, quod deus dicitur vel religio, uti sedeat in tem- 
plo Dei, adfirmans Deum se (esse), Tertull. de Resurr. 
Carn. 24. post med. 

SuPEnrEno, tüli, làtum, ferre, (from super and fero), 
I. To carry over and above : hence, superferri, to ly, go, 
run, swim, &c. over ; et alioqui totum mare sentit exor- 
tum ejus sideris ; quod maxime in Bosporo adparet : alga 
enim et pisces superferuntur, omniaque ab imo versa 
(sunt), Plin. H. N. ix. 16. extr. $. 25: deus—media om- 
nium rerum penetrat atque illustrat et curru volucri su- 
perfertur, Apul. de Mundo ad fin.: aut ab eo, quod su- 
perferebatur, Tertull. de Baptismo 4: quia (Venus pla- 
neta) aliquando eum (solem) transcurrit, aliquando sub- 
sequitur nec comprehendit, aliquando superfertur, non- 
nunquam subjacet, Mart. Cap. viii. prope fin. p. 298. 
Grot.: again, (o protract beyond the time ; sed si casto- 
reum fibrumve supergrediatur gravida, abortum facere 
dicitur et periclitari partus, si superferatur, Plin. H. N. 
xxxii. IO. post med. $. 46. (see below). II. To lay, 
place, or put over ; sinistrum pedem (hyenz) superlatum 
parturienti lethalem esse, Plin. H. N. xxviii. 8. ante med. 
$. 27, laid over or upon. It is here, as elsewhere, in 
the passive. III. T raise, lift om highs est et ipsi 
(auro) superlato vis malefica, i. e. si supra caput tollatur, 
Plin. H. N. xxxiii. 4. prope fin. $. 25: thus also, si cas- 
toreum fibrumve supergrediatur gravida, abortum facere 
dicitur, et periclitari partus, si superferatur, ib. xxxii. IO. 
post med. $. 46. (see above): we otherwise find, super- 
lato pileo, Val. Max. viii. 6, 25 but ed. Torrent. has 
sublato from MSS.: hence fig., £o exceed, amplify greatly : 
hence, superlatus, a, um, ewcessive, amplified ; verba su- 
perlata, Cic. Part. 13; Quint. viii. 3, 48, hyperbolical. 

SuPERFETO or SuPERF(G TO, are, (from super and 
feto, are), to conceive anew after having lately had young ; 
unum quidem (animal) omnino et alterum superfetat, 
Plin. H. N. vii. r1. in. $. 9: lepus solus preter dasypo- 
dem superfetat, ib. viii. 55. post med. $. 81: dasypodes 
omni mense pariunt et superfetant, sicut lepores, ib. x. 
63. post med. $. 83. 

SUrznriciAL:Is, e, (from superficies), pertaining to or 
happening onm the surface, superficial ; officia, "l'ertull. 
adv. Marcion. iv. 28. 

SürEnriciaRÍUS, a, um, (from superficies), relating 
to that which stands upon the ground, not including the 
ground whereon it stands: hence, that is built or dwells 
upon another man's ground ; &des, Cai. in. Pand. xliii. 
18, 2, that is built on rented land: predia, Ulp. in Pand. 
x. 2, IO: thus also, superficiarius ; e. g. superficiario, id 
est, qui in alieno solo superficiem ita habet, ut certam 
pensionem prestet, Ulp. e£ Paul. in Pand. vi. r. leg. 73 
et 74: superficiarius, qui in conducto solo superficiem 
imposuit, Paul. ib. xlix. 2, 18. $. 4: si ego superficarius 
sim, Ulp. ib. xxxix. I, 3: si adversus superficiarium velit 
vindicare, Ulp. ib. xliii. 18, r. post med. $. 4: hence fig. ; 
mathematica est superficiaria, Sen. Ep. 88. post med., 
builds on a foreign ground. 

SürÉnricirs, 6i, f. (from super and facies), M 
The upper part of any thing, or, that which is or which 
is placed over any thing, an upper part; testudinum, 
Plin. H. N. vi. 22. extr. $. 24, and c. 24. $. 285; ix. ro. 
in. 8. 12, the upper shell, upper part of the shell; super- 
ficies (sardonychum) vero locustarum maris crustis ru- 
bentior, ib. xxxvii. 6. post med. $. 23: thus the upper 
crust of bread may be called superficies panis: hence 
especially, — r. In trees and plants, hat which grows 
above the ear(h, and so is distinguished from the stump 
and root ; omnem superficiem (vitis) amputare solo tenus 
juxta articulum, Colum. iv. 1r. $. 1: quarundam (arbo- 
rum) radix vivacior superficie, ut lauri, Plin. H. N. xvi. 
31. post med. $. 56: is (a garden) in solo sponsor est et 
sub dio reditus superficiesque colo quocunque gaudens, 
ib. xix. 4. med. $. 19, 2: superficies ejus herba an sit in 
aliquo usu, incertum est, ib. xxvi. 7. post med. $. 21, be- 
fore which the use of the roots of this herb had been 
spoken of: antequam caulem faciant, omnem viridem 
superficiem (allii) intorquere, Colum. xi. 3, 21, i. e. par- 
tem eminentem: thus also, si jam superficies (vitis) pa- 
rum valebit, Colum. de Arbor. 10. $. 2: thus also, super- 
ficies insite vitis usque ad receptum surculum obtrunca- 
tur, Colum. iv. 29. post med. $. 13: qui precipiebant, ut 
totam superficiem (vitis) amputemus, ib. c. r1. $&. 2: 
hence, Ae top of any thing ; aufertur ergo serra swquali- 
ter superficies, lzevigatur falce truncus, Plin. H. N. xvii. 
14. post in. 8. 24: fico adepta vires, detruncata superficie 
(fici) ipsumque (ramum oleae) deputatum, &c., ib. c. 19. 
ante med. $. 30, 7: ficus plantigera imis partibus; et 
ideo superficie flavescens, succum auferente subole, ib. 
xii. 8. $. 16. 2. T'he upper part of « candlestick, in 
which the candle is placed ; privatim /Egina candelabro- 
rum superficiem duntaxat elaboravit, sicut Tarentum 
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scapos, Plin. H. N. xxxiv. 3. in. $. 6, where scapos is op- 
posed to it. 3. The upper part or surface of water; 
aque, Colum. viii. 15, 3. 4. In building it is sometimes 
the roof in respect of the lower part of the building ; V esto 
quoque ipsam aedem Syracusana superficie tegi placuisse, 
Plin. H. N. xxxiv. 3. post med. $. 7: sometimes, /he 
whole building in respect of the ground on which it stands 
(soli or aree). "T'hat the building is on the ground, and 
that superficies is distinguished from area, is evident ; 
utputa cum sedes ex duabus rebus constent (al. constant), 
ex solo et superficie, Javolen. in Pand. xli. 3, 23: ei, qui 
in conducto solo superficiem imposuit, dominus soli——ca- 
vere non debebit, Paul. in Pand. xxxix. 2, 18. post in. 
$. 4: quia alter solum possidet, alter cum :dibus super- 
ficiem, Ulp. ib. xliii. 17, 3. $. 5: thus, solum patria and 
superficies tignaque are opposed, Liv. v. 54. in. "We 
here read, Adeo nihil tenet solum patriw ? nec hzc terra, 
quam matrem adpellamus? sed in superficie tignisque ca- 
ritas patrie pendet? the buildings upon it: thus also, 
Cic. Att. iv. 1. prope fin., where he says of his house that 
was about to be rebuilt, aream preclaram habebimus ; 
superficiem consules s»stimabunt; where area and super- 
ficies are distinguished and opposed to each other: thus 
also, ib. 2. post med., nobis superficiem sedium consules 
sstimarnnt Sestert. vicles. 5. Corporum, /he wpper part ; 
solidipedum crura statim justa nascuntur mensura; postea 
exporrigentia se verius quam crescentia: itaque in infan- 
tia scabunt aures posterioribus, quod addita state non 
queunt, quia longitudo superficiem corporum solam am- 
pliat, Plin. H. N. xi. 48. prope fin. 8$. 168. II. In 
mathematics it means, surface, i.e. length and breadth 
without thickness ; dicunt enim (Geometra) punctum cor- 
poris esse individuum, in quo neque longitudo neque lati- 
tudo, neque altitudo deprehendatur :— hoc protractum efti- 
cit lineam —: hanc lineam si geminaveris, alterum mathe- 
maticum corpus efficies, quod duabus dimensionibus eesti- 
matur, longo latoque, sed alto caret (et hoc est quod apud 
illos superficies vocatur), &c., Macrob. Somn. Scip. ii. 2. 
post in.: lineaque a summa tenuis descendit ad ima ducta 
superficie, Rhemn. Fann. de Pond. et Mens. 108. 

SÜPERFÍCIO, cre, (from super and facio), fo overflow, 
inundate ; aquam superficientem,- Ulp. in Pand. xxxix. 
3, I. ante med. $. 11. ed. Torrent, where ed. Haloand. 
reads superfluentem. Perhaps it does not occur any 
where else. Superficio means prop., to put over : hence, 
sc. se, to overflow. Pass. superfio, q. v. 

SUPrnriciIUM, i, n. for superficies; e. g. cum super- 
ficio insulie, Inscript. ap. Grut. p. 608. n. 8: si arem le- 
gate, post testamentum factum, cdificium impositum est, 
utrumque debebitur, et solum et superficium, Javolen. in 
Pand. xxxi. I, 39: superficium edifici; Pompon. ib. 
xxiii. 3, 32. Torrent, where ed. Haloand. reads super- 
ficiem : similiter superficium solo cedat, Cai. Institut. ii. 
I. $. 45 but Schulting., in Jurisprud. ante Justin. p. 8o, 
reads superficies. 

SürEnFIGO, xij xum, 3. (from super and figo), /o 
faüsten or fiv upon; capita superfixa, Liv. xlii. 60: in 
Rostris posita est columna, cum palmata statua super- 
fixa, 'Trebell. in Claud. 3. 

SUPERrIO, éri, (from super and fio), I. T'o be over 
and above, to remain over and above; si superfiat locus, 
Plaut. Stich. iv. 2, 12 : is ager solus superfit reliquus, 
Plaut. Trin. ii. 4, 109: et quz superfieri possunt, custo- 
dire, Colum. xii. r. extr. II. To come or appear wup- 
permost, as, when any thing is turned round ; folia con- 
verti, et, quze pars eorum fuerat inferior atque occultior, 
superfieri atque exponi ad oculos et ad solem, Gell. ix. 7. 
ed. Longol; but other edd., e. g. Gronov. et Amstelod. 
(1666), read supra fieri. 

Surrnrixus, a, um. See Superfigo. 

SÜrERFLECTO, xi, xum, ere, (from super and flecto), 
to bend over ; crates superflexa, Sidon. Ep. viii. 12. post 
med. 

SuPERFLEXUS, a, um. See Superflecto. 

SürEnrLOnEsco, ére, (from super and floresco), fo 
blossom over again; cucumis particulatim floret (gra- 
dually, by degrees), sibi ipse superflorescens, Plin. H. 
N. xix. &. ante med. $. 24 ; or here it may mean, to blos- 
som richly. 

SÜürrnrLÜE, adv. (from superfluus, a, um), super- 
Jluously, superabundanily ; superflue queritur, unde ho- 
minis corpus Deus fecerit, Augustin. de Gen. adv. Manich. 
ii. 7 : qui decem (modos verborum memorant), etiam 
hortativum adscribunt: sed hos superflue adjectos ratio 
non admittit, Martian. Cap. iii. post med. p. 83. Grot. ; 
and Honor. Imperat. in Symmach. Ep. x. 72 ; and Hie- 
ron. Ep. 102. ad Marcellam. 

SürxnrLUÍTAS, àtis, f. (from superfluus, a, um), su- 
pexfluity, superabundance ;  pampinorum, Plin. H. N. 
xiv. 1. med. $. 3. 

SuprERrLÜO, adv. (prop. ablat.) See Superfluus. 

SüPERFLÜO, ére, (from super and fluo), /o overflow ; 
Nilus, Tacit. Ann. ii. 61: fons, Plin. H. N. xxxi. 4. post 
in. $. 28: hence, I. T'o flow by or past ; nec qui di- 
centur, superfluent aures, Quint. ii. 5, 13. ed. Gesn., will 
not flow by before the ears, and so, be heard, where other 
edd. have perfluent, and Burmann. would read pra. 
fluent. IL. Fig., /o overflow, i.e. r1. To have a super- 
abundance ; nos superfluentes, Cic. Brut. 91, sc. in speak- 
ing: thus also, orator, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 
18 : ille superfluens (divitiis), Catull. xxix. 7. 2. To 5e 
redundant or superabundant ; nihil superfluat, Quint, 
viii. 2, 22 : et in his (oratoribus) nihil superflueret, ib. 
xii. 10, 16 : sermo, ib. x. 7, 13: tanta claritas (Athena- 
rum) superfluit, Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 81: repor- 
tatis quee superfluebant quotidiani usus deliciis, ib. xxxvi. 
15. post med. $. 24. 7. Hard., where earlier. edd., e. g. 
Elzev., &c., read superfuerant: pecunia superfluens, Sen. 
Benef. i. rr. post med., superabundant: bonis super- 
fluentibus, Petron, 125. 

SürEnrLÜvs, a, um, (from superfluo), ovezffowing ; 
flumina campis superflua, Plin. Paneg. 82. Hence, 

I. Superfluous, i. e. unnecessary ; nisi et superflua que- 
sissent, Sen. Ep. 45. ante med. : superfluum forte videatur 
—iterare, Mamertin. in Gratiar. Act. ad Julian. 30. 

II. S'uperfluous, i. e. over and above ; fructus superfluos 
restituere, Papin. in Pand. xxxvi. r, £8. extr. : bonorum 
superfluum restituere, ib. XN. B. Superfluo, ablat., for 
superflue, superfluously ; ne verbi controversiam super. 
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fluo faciam, Augustin. Ep. 285 and Cod. Just. v. 5r, 6: 
vii. 34, 2. 

SurEnrFG TO, are. See Superfeto. 

SÜPERrOnANÉUS, a, um, (from super and forum, as 
cireumforaneus, perhaps because in foro there were many 
idlers and streetwalkers), i. q. superfluus, wn»necessary, 
superfluous; labor, Symmach. Ep. iii. 48: plura repli- 
care, superforaneum puto, Sidon. Ep. iv. r1. med. 

SüPERFÓRE (from super and fore), for superfuturum 
esse; e.g. nullam actionem superfore ad recipiendum, 
quod negetur consumtum, Scev. in Pand. xvii. r, 6o. 
post med. 

SürERFÓRO or SurER rono, are, (from super and 
foro, are), to bore above ; et si super foratus (al. superfo- 
ratus) casu fuerit, incitatione ejaculabitur, quod in eo 
erit, Scribon. Larg. 84. 

SürrnrnÜTÍco, are, (from super and frutico, are), /o 
qut forth branches above, or to sprout forth ; talia ingenia 
superfruticant apud illos ex materni seminis redundantia, 
"Tertull. adv. Val. 39. 

SürrnrÜclo, cre, (from super and fugio), fo lee over 
or upon; etintactas levis ipse superfugit undas, V. al. Fl. 
lii. 554. 

SÜrERFULGLO or SuPER FULGÉO, ére, (from super 
and fulgeo), zo shine over amy thing, to. shine or glisten 
forth ; templa super fulges, et prospectare videris, Stat. 
Sylv. i. t, 33. N. B. Ed. Gronov. 1633, reads super- 
surges: this is a misprint, as isafterwards observed ; and 
yet ed. Veenhusen. Lugd. Bat. 1671, reads super- 
surges. 

SürERFUNDO, füdi, füsum, 3. (from super and fundo), 
to pour over or upon ; unguentum delphino, Plin. Ep. ix. 
33. prope fin. &. 9, ointment on a dolphin : hanc mistu- 
ram cum in catillo composueris, oleum superfundito, Co- 
lum. xii. £7 (39). $. 1: item aceti piperati exiguum per- 
misceto, tum supra oleum superfundito, ib. $. 2: urinam 
radicibus, ib. iv. 8. $. 3 : thus also, mare superfunderent, 
"acit. Ann. xiii. 55, to let in the sea upon : hence, super- 
fundi, £o overflow ; "Tiberi superfuso, Liv. vii. 3: lymphis 
superfusis, Ov. Met. ii. 459 : ne superfusis violetur un- 
dis ignis, Sen. 'Thyest. 584: imber subito superfusus Per- 
sicos arcus corruperat, Flor. ji. 8. extr.: Tiberis alveum 
excessit et demissioribus ripis alte superfunditur, Plin. 
Ep. viii. 17. in.: hence fig., £o spread abroad, to take «up 


a great space; habiliora sunt corpora in bello, que in | 


arma sua se contrahi possunt, quam quie superfunduntur, 
i. e. vasta sunt et extra arma extenduntur, Sen. de Tranq. 
8. extr.: copia superfusa humoris, Quint. i. 2. extr., a 
superfluity. Hence, I. 7'ocast or laywupon or over, to over- 
lay ; super has pilas bipedz constituantur, atque his super- 
fundantur testacea pavimenta, et tunc, si copia est, mar- 
mora collocentur, Pallad. i. 40. $. 2: hence, superfundi, £o 
spread over or upon ; terra superfusa scamnis, Colum. ii. 4, 
2 : hostes superfusi jacentem oppresserunt, Liv. xxxix. 49, 
whorushed uponhim. II. T'o scatter over, pour over ; vim 
telorum, Tacit. Agric. 36. — III. Fig., o pour ; se super- 
fundere or superfundi, £o pour itself, spread itself ; super- 
fudit se (Macedonis regnum) in Asiam, Liv. xlv. 9, 
spread itself, extended itself: Gallias hanc primum ha- 
buisse causam superfundendi se Italie, Plin. H. N. xii. 
1. post in. $. 2: dein per oram Albani ab Jasone orti : 
hec gens superfusa montibus Caucaseis, ib. vi. r3. post 
med. $. r5: nonne superfusis collectum cornibus hostem 
in medium dabimus ? Lucan. vii. 365: letitia se super- 
fundens, Liv. v. 7, excessive, extravagant: humoris su- 
perfusa copia, Quint. i. 2. extr. (see above), an excessive 
plenty, superabundance. IV. To pour wpon, wet, 
cover by pouring, and gen., fo cover ; aceti piperati exi- 
guum adjicito, et pariter misceto, compositumque oleo 
superfundito, Colum. xii. 57 (59). $. 3: capita papaveris 
aqua superfunduntur, Scribon. Larg. 73: vino super- 
fundi, ib. 247 : nunc xvr alarum conjuncta signa pulsu 
sonituque et nube ipsa operient ac superfundent oblitos 
proeliorum equites equosque, T'acit. Hist. iii. 2. extr. 

SurEnrUsÍO, onis, f. (fromsuperfundo), I. 4 pour- 
ing over or upon ; aquarum coelestium, Ammian. xvii. 7 
(15). TI. A casting, throwing, or laying over or upon ; 
hujus solum alto rudere solidatum relicto fusoriis loco 
testacei pavimenti superfusione levigetur, Pallad. i. 17. 
in. 

SuPERFUSUS, a, um. See Superfundo. 

SurERFÜTURUS, a, um. See Supersum. 

SurrEnaGÉRO, essi, estum, 3. (from super and gero), 

I. To put or heap upon ; supergesta terra, Colum. xi. 3, 6. 

II. T'o stop up above; derepit in quandam cistulam et 
supergesto delitescit orificio (cistule), Apul. Met. ix. prope 
fin. p. 236, 41. Elmenh. 

SurERGEsTUS, a, um. See;Supergero. 

SurERGRADIOR. See Supergredior. 

SÜPERncnRÉDÍO, essi, essum, 3, for supergredior ; e. g. 
duodecimum annum supergresserat, Apul. Met. x. post 
in. p. 238, 34. Elmenh.; thus also ed. Oudendory., &c. 
Hence, supergressus, a, um ; e. g. ut altitudine anima- 
lium supergressa modus transcendatur injuriz, Pallad. in 
Novemb. 4. extr. 

SÜrEncnÉDIOn, essus sum, 3. (from super and gra- 
dior), to step or go over or upon ; aliquid, over any thing ; 
limen, Colum. vii. 9. extr.: si castoreum fibrumve super- 
grediatur gravida, abortum facere dicitur, Plin. H. N. 
xxxii. ro. post med. &. 46: abortum facit illitus, aut si 
omnino pregnans supergrediatur, ib. xxviii. 7. post med. 
$. 23: capram alteram procubuisse atque ita alteram pro- 
culeate supergressaiu, ib. viii. 5o. Hence, I. Fig., /o 
90, come, or pass over any thing ; necessitates, Sen. Ep. 
32. extr., to endure, support. II. To excel, exceed, 
surpass ; feminas pulchritudine, "Tacit. Ann. xiii. 45 : 
claritatem parentum animi magnitudine supergreditur, 
Justin. xlii. 2 : res gestas alicujus, ib. xliv. 5 : mater op- 
tima atque laudem omnem supergressa, Quint. vi. procem. 
med. $. 8. N. B. r. Supergradio, for supergredior ; 
e. g. praegnans si edat eam (herbam) aut supergrediatur, 
abortum facere dicitur, Plin. H. N. xxvii. t2. ante med. 
$. 86. 2. Supergredio, for supergredior: see Supergre- 
dio: hence, supergressus, a, um, passive, Pallad.: see 
Supergredio. 

SUPERGRESSUS, us, m. (from supergredior), «n ez- 
ceeding, excelling, surpassimg : per supergressum, ex. 
ceedingly, extraordinarily; quod enim ad prosens est, in- 
quit, temporale et leve pressure nostre per supergressum 


| 


SUPERGRESSUS 


zternum gloriwe pondus perficiet in nobis, Tertull. de Re- 
surr. Carn. 40. ex 2 Corinth. iv. 17. 

SUPERGRESSUS, à, um. See Supergredior. 

SÜüPÉnninÉo or SurER nano, ére, (from super and 
habeo), to have over or upon ; eodem vero tempore super- 
habendum (est) cataplasma ex lini semine, &c., Cels. vii. 
20. ante med. 

SuprERHUMERALIS, e, (from super and humerus), 
that is drawn over the shoulders ; superhumerale, sc. ves- 
timentum, Vulgata Exodi xxviii. 4; Hieron. Ep. r3o, 


a garment that is drawn over the shoulders; an under | 


garment or tunic. 


SurERIr, orum. See Superus. 


SÜPERnJÁÍCEO, ére, (from super and jaceo), to lie upon | 


or over ; cataplasma interdiu superjacebit, Cels. viii. 9. 
med. 

SüPrnJício (Super jacio), jéci, jactum and jectum, 
3. (from super and jacio), I. T'o throw over or upon ; 
folia queque temporibus autumni frutetis et arboribus de- 
lapsa superjaciebantur, Colum. ii. 1. $. 6: scopulos super- 
jacit undam pontus, Virg. /En. xi. 625 : rogo semel ipsi 
superjecere, Val. Max. vi. 6, 1. (extern.): arbores quidem 
tantz proceritatis traduntur ut (ille) ardentibus tectis su- 
perjaceretur, ib. iii. 2, 7. (extern.): semina superjecta, 
Colum. ii. 18, 2: membra superjecta veste tegere, Ov. 
Her. xvi. 222: also, aliquem aliqua re: hence, ut (hie, 
sc. arbores) sagittis superjaci nequeant, Plin. H. N. vii. 2. 
med. $. 2. ed. Harduin., where ed. Elzev., with others, 
has superari: superjectum zequor, Hor. Od. i. 2, 11, over- 
flowed : also, fo place over ; membra superjecta veste te- 
gere, Ov. (see above): superjecto aggere terreno, Suet. 
Cal. 19 : hence, superjectus, tha£ lies above any thing ; 
Phrygia 'Troadi superjecta, Plin. H. N. v. 32. ante med. 
$. 41, lying above "Troas. — II. T'o exceed a thing ; fidem 
augendo, Liv. x. 30: cf. Superjectio. N. B. Also the 
participle superjactus was in use ; superjacta, Tacit. Hist. 
v. 6: insulam superjactis fluctibus cireumlavit, Sallust. 
Fragm. ap. Non. c. ir. n. 2.  N. B. These two participles 
superjactus and superjectus, give room for the suppo- 
sition that also superjicio (like subjicio) was in use. 

SÜPERJACTO, avi, atum, are, (from super and jacto, 
are), i. q. superjacio, I. To throw over or upon; 
tam precipus velocitatis, ut tranversa navigia superjac- 


| tent (sc. se), Plin. H. N .ix. 1s. extr. $. 21, bound over 


or upon. II. To throw «p; alios superjactatos, Val. 
Max. ix. 2, 4. 

SuPERJACTUS, a, um. See Superjacio. 

SüPEnaECTIO, onis, f. (from superjicio), — I. 41 hrow- 
ing over or upon ; seminudos, intectos, aut, ne frigus in- 
commodet, fluidarum vestium superjectione perfusos, Ar- 
nob. iii, ante med. p. 137. Herald. (al. p. 108). II. 
An hyperbole ; est hiec ementiens superjectio, Quint. viii. 
6. prope fin. 8. 67 : see Superjacio, II. 

SurERJECTUS, a, um. See Superjacio. 

SüPERJECTUS, us, m. (from superjacio, or superjicio, 
if this was usual), & /hrowing over or upon, hence, a 
leaping over or upon, a laying or lying over or upon ; 
hujusmodi mari sensim magistri snbadmovere debent ge- 
neris ejusdem feminam — : ita enim efficitur, ut ejus ob- 
jectu, quoniam mas etiam superjectu eblanditus est, velut 
incensus et obcscatus cupidine, subtracta quam petierat 
fastidite imponatur asins, Colum. vi. 36. extr. Gesn., 
where ed. Schneid. reads, —itaque objecte asince cum su- 
perjectu eblanditi sint, &c. 

SuPERJICIO. See Superjacio. 

SüPrEniLLIGO or SuPERINLIGO, are, (from super and 
iligo seu inligo, are), £o bind to above, to bind upon ; 
bete foliis superilligatis, Plin. H. N. xxix. 3. post in. 
$. r1: thus also, quidam recentem superilligant, ib. xxx. 
6. post med. $. 17; but here edd. Hard., Elzev., &c., 
read superadligant. It may also be written as two words, 
super illigo (inligo). 

SÜPÉRILLÍNO or SUPERINLÍNO, or SUPER ILLÍNO Or 
SurzEn tiNLINO, Ére, (from super illino or inlino), I. 
T besmear or anoint above ; corpus bulbis contritis, Cels. 
iii. 19. post med. IL T smear upon; superillito bu- 
tyro, Plin. H. N. xxx. r2. extr. $. 37: id—superillitum 
panniculo imponendum est, Cels. vi. 18. $. 9. We find 
also superilinio ; e. g. succus superillinitus, Apul. de 
Herb. 74: diu subactum et calidum ita, ut manus pati 
possit, superillinis (al. superillines) renibus, Veget. de Re 
Vet. iii. 3. (al. v. 2). prope fin. 8. 5. 


SuPERILLINITUS (Superinlit.)) a, um. See Super- 
illino. 

SuPERILLÍTUS or SvPER ILLÍTUS, a, um. See 
Superillino. 


SUPÉnIMMÍNÉEO or SUPERINMINÉEO, ere, (from super 
and immineo, seu inmineo), /o overhang ; virgineusque 
pudor zonz superimminet artus, Avien. in Arat. 962 : 
thus also, Podalirius Alsum ense sequens superimminet, 
Virg. /En. xii. 306, overhangs; if Alsum belongs to 
superimminet, or, presses on head foremost; in the end 
the sense is the same. .N. B. We may also write it as 
two words, super immineo (inmineo). 

SUPÉnIMMITTO or SÜPEnINMIT'TO, ére, (from super 
and immitto), £o Zhrow into or "pon; jecur, Apic. ii. 1. 
It may also be written as two words, super immitto (in- 
mitto). 

SÜPÉRIMPENDÉO or SUPERINPENDEO, ére, (from 
super and impendeo), to hang over ; 'Tempe, que sylva 
cingunt superimpendentes, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 286. It 
may also be written as two words, super impendeo (in- 
pendeo). 

SÜPEnIMPONO or SuUvPERINTPONO, or SUPER IMPÓNO 
or SUPER INPONO, sui, sítumi, 3. (from super and 
impono), /o place or put «pon; alium, Cels. v. 27. 
$. 6: vimineos qualos, Colum. viii. 3. med. $. 4 : super- 
imposita arundinis radix, Cels. v. 26. 8. 38. post med.: 
puer non egebit adjutorio manum suam manu superim- 
posita regentis, sc. in writing, Quint. i. r. post med. 
$. 27 : superimposito linteolo, Plin. H. N. xxxi. 9. prope 
fin. $&. 45: que superimposito moles geminata Colosso 
stat, &c., Stat. Sylv. i. r, 1: saxum superimpositum est, 
Liv. xxxix. 50. in.: super imposita celatur arundine dam- 
num, Ov. Met. ix. roo. 

SurEnrMPOSITUS, a, um. See Superimpono. 

SüPÉRINCENDO or SUPER INCENDO, ére, (from super 
and incendo), I. T'o set fire to above. — 1I. T'o inflame 
more; aliquem, Val. Fl. ii. 126. 


SUPERINCIDO 


SÜrÉniNcIDo or SurEn rNcÍDO, re, (from super and 
incido, with short penult), to fall upon from above s coles- 
tem superincidentem aquam, Colum. iv. 4, where Cod. 
| Sangerm. reads supercidentem ; multis superincidentibus 
(telis, Liv. ii. ro. extr.: ruina superincidentium viro- 
rum, equorum, armorumque sit oppressus, Liv. xxiii. 15. 
extr. 

SÜPEn1NcIDo, ére, (from super and incido, with long 
penult) £o cut into above; cutem, Cels. vii. 31. ante 
| med. 
| SÜrÉniNCnESCO, Ére, (from super and ineresco), to 

grow over or «pon ; superincrevit vero nimius callus, Cels. 
| viii. ro. prope fin. 

SÜrEÉniNcÜnO or SurER 1NcÜno, bui, are, (from su- 
| per and incubo), to /ie upon ; prsecipue convertit oculos 
| substratus Numida mortuo superincubanti Romano vivus, 
| naso auribusque laceratis, Liv. xxii. &1. extr. 
SUrÉniNcUMBO or SUPER INCUMBO, cubui, 3. (from 
|super and incumbo), £o /ay one's self upon ; cum super- 
| incumbens, scissa tunicaque comaque, pressa refovisti pec- 
| tora nostra tuo, Ov. Her. xi. 57 : non super incubui, non 
'! oscula frigida carpsi, ih. 117. 

SÜPÉRINCURVATUS or SUPER INCURVATUS, a, um, 
| bent or bowed over ; at ille adulter inclinatam dolio pro- 
nam uxorem fabri superincurvatus secure dedolabat, A pul. 
Met. ix. ante med. p. 220, 13. Elmenh. : it is the parti- 
ciple of Superincurvo. 

SPÉRINCURYO or SuPER 1NCURVO, are, (from super 
and incurvo), to bend or curve over: see Superincur- 
vatus. 

SÜrÉRnINDICO, xi, ctum, 3. (from super and indico), 
I. T'o announce over and above : ll. T'o announce any 
thing extraordinary, as, an impost or duty : hence, super- 
indictum, an. extraordinary impost ; Cod. Just. x. 17, 1 : 
X. 18, 1: called also superindictio, Cod. Just. xi. 74, 1. 

SurERINDICTÍO, onis. See Superindico. 

SurERINDICTUS, a,um. See Superindico. 

SÜrERINDUCO, xi, ctum, 3. (from super and induco), 
I. T'o draw over : hence, superinductus, a, um, overlaid ; 
sorba quoque et scrobibus (servari), gypsato operculo, 
duum pedum terra superinducta, &c., Plin. H. N. xv. 
17. ante med. $. 18, 3: corporis superinducti speciem, 
Quint. v. 8, 2. Il. To mention afterwards or there- 
"pon ; dispositionem cceli, ''ertull. adv. Hermog. 26. 

SÜPÉRINDUCTICIUS or SUPERINDUCTITIUS, à, um, 
(from super induco), I. Drawn over. II. Mena- 
tioned afterwards. — ITI. Supposititious ; quos propterea 
falsos superinducticios fratres adpellat, T'ertull. adv. Mar- 
cion. v. 3. post in. 

SirEnINDUCTIO, onis, f. (from superinduco), 1, 
-4 drawing over: hence, am interlining, am inserting 
| above the line any thing omitted or forgotten ; lituras, in- 
ductiones, superinductiones ipse feci, Ulp. in Pand. xxviii. 
4, I. $. r; unless this denotes what was afterwards struck 
out. Il. zfn erasing (any thing written) ; lituras, in- 
ductiones, superinductiones, Pand. (see above). 

SUPERINDUCTITÍUS, a,um. See Superinducticius. 

SUPERINDUCTUS, a, um. See Superinduco. 

SÜPÉRINDUMENTUM, i, n. (from superinduo), £hat 
which one draws over, an upper garment ; fig., incorrup- 
tele, 'lertull. adv. Marcion. iii. 24: thus also, csleste 
superindumentum, ib. de Resurr. Carn. 42. ante med. : 
à superindumento, ib. post med. 

SUrEniNDÜo, üi, utum, 3. (from super and induo), to 
draw over; ut erat, nudo pede atque tunicatus, penu- 
; lam obsoleti coloris superinduit, Suet. Ner. 48. post in. : 
hence fig. ; superinduti substantia ceternitatis, Tertull. in 
Apol. 48: thus also, illud domicilium de celo, quod ge- 
mentes in hac carne superindui debet, ib. de Resurr. 42 : 
superinduendo, quod est de celis, ib. : superinduere im- 
mortalitatem, ib. 

SuPERINDUTUS, a, um. See Superinduo. 

SUPÉRINFUNDO 0r SUPER INFUNDO, üdi, üsum, cre, 
(from super and infundo), £o pour over or upon ; aquam, 
Cels. v. 25. $. 4: mel, Cels. viii. 4. extr. : aqua superin- 
fusa, ib. iii. 20. ante med. 

SuPERINFUSUS, a, um. See Superinfundo. 

SürÉRINGÉRO or SuPER rNGERO, essi, estum, 3. 
(from super and ingevo), £o /ay or heap upon 5 sunt, qui 
| urceis cinere substratis—leguminum acervos superinge- 
| rant, Plin. H. N. xviii. 30. extr. $. 73 : dictas superingerit 
herbas, Virg. in Moreto 98, where the old edd. read su- 
perinserit : teneat (humum) quamvis zeterna crepido (i. e. 
basis), quze super ingesti (superingesti) portaret culmina 
montis, Stat. Sylv. i. r, 59: nec desit (nobis) tamen anxiis 
medela: nam, languente truci leonis ira, illapse superin- 


quippe ubi non unquam Titan superingerit ortus, 'ibull. 
iv. 1, 157. Heyn., &c., rises or appears; prop., where 
the sun does not rise upon them ; some edd. have super- 
egerit; and Passeratius reads superexserit. 

SÜPERINJECTUS, a, um. See Superinjicio. 

SürÉRINJICIo or SurEm riNJICÍO, jeci, jectum, 3. 
(from super and injicio), 7o £hrow or lay over or upon ; 
| textum, Ov. Met. viii. 640: terram, Ov. Fast. vi. 533: 
togas, ib. vi. 570: frondes, Virg. Georg. iv. 46: farine 
vice fimum superinjici cribris, Plin. H. N. ig. med. 
$. 6: illinita linteolo superinjicierda, Cels. v. 26. 8. 33; 
to lay upon. 

SurrEniNLIGO, SUPERINLINO, SUPERINMINEO, Su- 
PERINMITTO, SUPERINPENDEO, SUPERINPONO. See 
Superilligo, Superillino, Superimmineo, Superimmitto, 
Superimpendeo, Superimpono. " , 

SüriRINsÉRO or SUPER INSÉRO, ére, | Super 
and insero); e. g. superinserit, the old in Virg. 
in Moreto 98, where ed. Heyn. reads super ingerit : see 
Superingero. 

SürinixsiDÉo or SurER rxsrpÉo, ére, (from super 
and insideo), £o sit or be upon or near ; nec tibi earum 
jam desiderium rerum super insidet una, Lucret. iii. 914. 
But ed. Creech. and others read, jam desiderium insidet 
rerum insuper una, where the penult is long. 
which is therefore from insido. «all 

Si rÉn1NsrÍCÍO, ére, (from super and inspic! 
To look upon. II. T'o look upon with 
or; sacra ecclesie, Sidon. Ep. ix. 3. med.: q 
episcopus episcoporum—de quadam sj 
tota ecclesie Dei nostra membra. spic 


in. 


geruntur esce (celestes), Prud. Cath. iv. 87: hence fig.; - 


—— 


SUPERINSTERNO 


SÜPERINSTERNO 0r SUPER INSTERNO, stràvi, strü- 
tum, 3. (from super and insterno), /o strew, spread, or 
lay upon; tabulas, Liv. xxx. 10: circumdat pelle leonis 
qua super instratos projectus gramine campi presserat 
ante toros, Sil. vii. 289. 

SÜrERINSTILLO Or SUPER INSTILLO, are, (from 
super and instillo), (o drop upon ; olei modicum super- 
instillabis, A pic. iv. 2. prope fin. 

SUPERINSTRATUS, à,um. See Superinsterno. 

SÜPEÉRINsTRÉPO Or SUPER INSTRÉPO, are, /0 sound 
above; superinstrepit (super instrepit) ater (al. acer), et 
servat enrsum perfractis ossibus axis, Sil. ii. 186. 

SUPERINSTRUCTUS, a, um. See Superinstruo. 

SÜrÉRINSTRÜO or SUPER INSTRUO, xi, ctum, 3. 
(from super and instruo), I. To build upon or over ; 
ut concameratis superinstruas, Cod. Just. viii. 10, r. 

II. T'o build or place over one another ; ordines vasorum 
superinstructos, Colum. ix. 7, 3. 

SUPÉRINSULTO or SUPER INSULTO, are, (from super 
and insulto), £o eap «pon ; tum superinsultans avidus 
languentia curru membra terit, Claud. in Gigant. 83. 

SUPÉRINTÉGO or SUPER INTEGO, xi, ctum, 3. (from 
super and intego), £o cover over or above; ora autem 
earum (fossarum) utrinque lapidibus statuminari et alio 
superintegi, Plin. H. N. xviii. 6. extr. $. 8, 3. 

SÜPEÉRINTENDO Or SUPER INTENDO, ere, (from su- 
per and intendo), 4o direct to: hence, scil. animum, 1o 
have the oversight of ; quia nomen (episcopi) est operis 
non honoris : Gracum est enim vocabulum, quod ille, qui 
preficitur, eis, quibus prweficitur, superintendit, curam 
eorum scilicet gerens —: ergo £izzoziv, si velimus, La- 
tine superintendere possumus dicere, &c., Augustin. Civ. 
Dei xix. 19. post med.; and, Augustin. in Psalm. 126. 
$. 3; Hieron. Ep. 85. 

SUrEÉRINTENTOR, Oris, m. (from superintendo), a 
superintendent, overseer ; nam et Grece quod dicitur 
episcopus, hoc Latine superintentor (super intentor) in- 
terpretatur, Augustin. in Psalm. 126. $. 3. 

SUPEÉRINTÓNO or SUPER INTÓNO, are, (from super 
and intono), to sound over or above ; dat tellus gemitum, 
clypeum (nomin.) super intonat ingens, Virg. /En. ix. 
799, i. e. clypeum intonat super membra: or clypeum 
may be an accusative; thus, (ille cadens) ingens intonat 
super clypeum ; thus ingens belongs to ille, which is 
understood; but the former seems preferable. 

SUrÉRnINVERO, Ére, (from super and inveho), 7o bring 
over or ío bring to; fluctigeni speciem monstri super- 
invehit auster, Avien. in Arat. 1157. 

SÜPÉRINVERGO or SUPER INVERGO, cre, (from super 


and invergo), £o pour over; carchesia, Ov. Met. vii. 
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SÜUPÉRINUNDO, are, (from super and inundo), £o over- 
Jlow, fig. ; ejusmodi eloquiis superinundaret, Tertull. de 
Resurr. Carn. 63. 

SürEnÍNuxGO, Ére, (from super and inungo), £o an- 
oint or smear over with any thing ; deinde superinungi 
collyrio debet ex iis aliquo, quo lippientes oculi superin- 
unguntur, Cels. vii. 7. $. r. ed. Almelov., where some 
edd. read superungi for superinungi: debet eodem va- 
pore foveri et superinungi, donec ad sanitatem perveniat, 
ib. $. 2: sutura tollenda est et collyrio superinungendum, 
ib. $. 8. extr. : superinungendi vero oculi debent sic, ut, 
&c., ib. vi. 6. $. 1. post med. 

SuPEnRIOR, Oris. See Superus. 

SÜPERJUMENTARIUS, i, m. (from super and jumen- 
tarius, or from jumentum), sc. homo, one that is placed 
over beasts of burden, or, the chief of those who are placed 
over beasts of burden, an overseer. 'The latter seems 
better, and so i. q. prefectus jumentariorum, or prz- 
positus jumentariis: it occurs only in Suet. Claud. 2, 
where we read, diu (Claudius) sub pzdagogo fuit, quem 
barbarum et olim superjumentarium ex industria sibi ad- 
positum, nt se, quibuscunque de causis, quam savissime 
coerceret, ipse quodam libello conqueritur. 

SuPERÍUS, comp., I. Adject., from superior: see 
in Superus, a, um. II. Adv., from supra: see Supra 
in Superus, a, um. 

SÜPERLABOR, psus sum, 3. (from super and labor, 
lapsus sum, &c.), to glide or run over ; in aperto jacentes 
sidera (nom.) superlabebantur, Sen. Ep. 9o. prope fin., 
where jacentes is the accusative, the stars glided over 
them, scil. because they lay in the open air. 

SÜPERLACRY MO, are, (from super and lacrymo, are), 
to weep at any thing, i. e. to shed tears ; thus of a vine 
in pruning ; ne, ut antea diximus, superlacrymet et gem- 
mantem cacet oculum, Colum. iv. 24, 16. 

SÜPERLATÍO, onis, f. (from superfero), I. .A vais- 
ing: hence fig., an exceeding, amplifying ; veritatis, Cic. 
Orat. iii. 53; Quint. ix. 2. post in., an exceeding of the 
truth, hyperbole: and simply, superlatio ; e. g. superlatio 
est oratio superans veritatem, Auct. ad Her. iv. 33. in.: 
hic et amplificationibus extollet orationem et vi super- 
lationum quoque eriget, Quint. xii. 10. post med. $8. 62: 
again, eum pessimum videri, quem nulla malignitatis 

. superlatio possit excedere, Apul. Doct. Plat. 2. post med. 
p. 20, 40. Elmenh., excess, highest degree: hence with 
grammarians for superlativus gradus; e. g. Charis. 1 : 
thus also, Quint. i. 5, 45, quidquid eorum alteri succe- 
det, huie parti subjungatur licet, per comparationes et 
superlationes. II. Decoctoris superlationem injunxit, 
Val. Max. vi. 9, 12, increase: but it seems that adpella- 
tionem or some other word ought to be read instead. 

SÜPERLATIVUS, a, um, (from superfero), that denotes 
excess ; superlative ; gradus, in grammar: thus also, 
nomen superlativum, Charis. r. Priscian. 3, a word in 
the superlative degree, as, doctissimus. 

SuPERLATUS, a, um. See Superfero. 

SÜPERLIMÍNARE, is, n. (from super and liminaris, e), 
the upper post or lintel of a door ; et pedibus suspensum 
sursum in superliminari, Phin. H. N. xxix. 4. post med. 
$. 26. ed. Elzev.; but ed. Harduin. reads, et pedibus sus- 

in supero limine. 

SÜrEnLÍNO, levi, lítum, 3. (from super and lino), 

I. To besmear, daub over ; bibitur radix (ali) trita et in 
vino decocta, et aliquando superlinitur, Plin. H. N. xxvii. 
6. $. 24. IL. To smear over with any thing ; dolium, 
Pallad. in Octob. 14. ante med. $. 5: laser visco super- 
litum, ut hireat, Plin. H. N. xxii. 23. post med. $. 49. 
SÜrERLÍTÍo, onis, f. (from superlino), a smearíng 
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over: also, that which is smeared over ; cum siccata fuerit 
superlitio ipsa, Marcell. Emp. 8. post med. 

SuPERLÍTUS, a,um. See Superlino. 

SÜPERMANDO, ére, (from super and mando, ere), £o 
chew or eat afterwards or thereupon ; qui puram (aquam) 
dedere raphanos supermandi ex mulso aceto jubent, ut ad 
vomitiones revocent, Plin. H. N. xxxi. 6. med. 8. 33. 

SUPERMÉO, are, (from super and meo, are), fo go 
over ; quzedam aquae inter se supermeant alias, ut in Fu- 
cino lacu invectus amnis, in Lario Addua, &c., Plin. H. 
N. ii. 103. in. $. 106: supermeantes naves, Solin. 37 (50). 
med. 

SÜrERMETÍOR, ensus sum, 4. (from super and me- 
tior), to mete out more copiously ; "'ertull. de Anim. 38. 

SUrrEnÍco, are, (from super and mico), £o /eap over 
or beyond, to surpass, excel ; austrum, Avien. 845: 
etiamsi qua retuli exempla, nondum satisfaciunt, nec 
beneficia parentum suorum supermicant, &c., Sen. de 
Benef. iii. 32. extr., to excel, exceed; thus have ed. 
Gronov., Lips. and Gruter.; Lipsius observes that old 
Codd. have superinjiciunt. Gronovius ad Liv. x. 30. 
cites the passage thus; beneficia superjaciunt : perhaps 
by a slip of his memory. 

SÜPERMITTO, misi, missum, ére, (from super and 


mitto), £o throw, pour, or put over or upon ; aquam fri- | 


gidam jam potioni supermiserunt, Justin. xii. 14. extr. : 
componis porros, lucanicas concisas; iterum pisa super- 
mittis, Apic. v. 3. 

SÜrERMUNDIALIS, e, (from super and mundialis), 
that is above the world ; substantie, Tertull. de Anima 
18. 

SÜPERMUNIÍO, ire, (from super and munio), to fortify 
above with any thing ; alvearia porticibus, Colum. ix. 7. 
med. $. 4. 

SÜPERNAS, àtis, (from supernus, a, um), that comes 
from above ; as, from the upper sea, (mari supero); e. g. 
ideo Romse infernas abies (1i. e. a mari infero) supernati 
(abieti) prefertur, Plin. H. N. xvi. 39. post med. $. 76, 
1, from the mare superum: thus also, supernatia Persica 
e Sabinis veniunt, ib. xv. 12. $. 11: negotiantes vini su- 
pernat., Inscript. ap. Reines. Class. 3. n. 88, dwelling on 
the mare superum : supernates (arbores)—meliores sunt, 
&c., Vitr. ii. ro: hence, ventus supernas, blowing from 
the upper (Adriatic) sea (when one is at Rome); dextra 
ac sinistra circa Aquilonem Supernas et Boreas, ib. i. 6. 
post ined. /N. B. Mecenas is called by Augustus, Ma- 
crob. Sat. ii. 4, adamas supernas, T'iberinum margaritum, 
in jest, for there were no diamonds, &c., there. Caren- 
tini supernates et infernates, Plin. H. N. iii. 12. in. $. 17. 

SÜPERNASCOR, nàtus sum, 3. (from super and nascor), 
to grow over or above ; supernato caule, Plin. H. N. xix. 
3. post med. $. 15; but edd. Hard. and Elzev. read super- 
enato: supernatis gravibus ulceribus aut fistulis, Cels. 
viii. r. in. N. B. Supernatum sit aliquid, an ortus pri- 
migenius habeat, Arnob. ii. post med. p. rog. Herald. 
(al. p. 86), without beginning; as also Herald. explains 
it: but others read semper natum, &c. 

SüPERnNXÁTO, are, (from super and nato, are), /o swim 
over or above ; deinde—sic comprimi, ut jus supernatet, 
Colum. xii. 9. 8$. 2: ibi quod supernatat, butyrum est, 
Plin. H. N. xxviii. 9. $. 35: supernatans bitumen, ib. 
vii. I5. post med. $. 13: et infuso vino ita superponito, 
ut supernatet, et sinito dies quinque, Colum. xii. 39. $. 3. 
Gesner. where ed. Schneid. reads, et infuso vino ita 
supernatare sinito dies quinque: again, supernatans se- 
nex, Apul. Met. vi. med. p. 180, 36. Elmenh.: super- 
natantis mortui, ib. post med. p. 181, 24. Elmenh.: also 
with a dative; Phryxum arieti supernatasse, ib. post 
med. p. 185, 33. Elmenh. 

SUPERNATUS, a, um. See Supernascor. 

SurPERNE, adv. (from supernus, a, um), I. From 
above ; gladium superne jugulo defigit, Liv. i. 25: su- 
perne volvitur amnis, Virg. /En. vi. 658 : et (vesica) su- 
perne lapsa ab ipsa vulva sustinetur, Cels. iv. r. prope 
fin. : album mutor in alitem superne, Hor. Od. ii. 20, 11. 
Il. 4bove ; argentum superne innatat, ut oleum aquis, 
Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. $. 31: mutor in alitem 
superne, Hor. (see above): bisulcis (animalibus) bina 
(cornua) tribuit (natura) : nulli superne primores habent 
dentes, ib. xi. 37. post in. $. 45: desinat in piscem mu- 
lier formosa superne, Hor. Art. 4: quibus in dextra parte 
gemini superne (i.e. in superna oris parte) a canibus 
cognominati (i.e. dentes canini) fortunze blandimenta 
pollicentur, Plin. H. N. vii. 16. med. $. 15. III. Up, 
upwards; solum enim hoc genus (naporum) superne 
tendit, non ut cetera in terram, Plin. H. N. xix. 5. ante 
med. $. 25, goes up, upwards. XN. B. Peccare superne 
(de matrona adultera); e. g. illa (matrona adultera) se 
non habitu mutatve loco, peccatve superne, cum te formi- 
det mulier, neque credat amanti, Hor. Sat. ii. 7, 64 : it 
is difficult to say what this means; perhaps, publicly, 
visibly, &c.; some explain it, superincubando; Torrent., 
ad Suet. Tib. 39, says, Hor. Sat. ii. 7 (64), pro de su- 
perioriloco, &c. N. B. "The last syllable, which is pro- 
perly long (as in all adverbs in e derived from adjectives 
in us, a, um), is sometimes short; remorum recta est: 
et recta superne guberna, Lucret. iv. 441: superne ; nas- 
cunturque leves, &c., Hor. Od. ii. 20, r1. 

SüprEnNÍTAs, átis, f. (from supernus, a, um), height, 
the highest part ; supernitates supernitatum, Tertull. adv. 
Valent. 7. 

SürEnwo, are, (from super and no, are), /o swim 
above or at top ; supernante (melle) pretiosior est (pars 
mellis), Macrob. Sat. vii. 12. ante med. : gaudia levia et 
cunctantia et quasi in summo pectore supernantia, Gell. 
ix. 9. prope fin. 

SÜPERNOMÍNO, are, (from super and nomino), £o sur- 
name ; Ptolemeum, quem Philadelphum supernominant, 
"Tertull. in Apol. 18. 

SÜrERNÜMERARÍUS, a, um, (from super and nu- 
merus, or numerarius, a, um), supernumerary, i. e. above 
the usual number ; adcensi—, quos nune supernumera- 
rios vocant, Veget. de Re Mil. ii. 19. extr. : cf. Augustin. 
in Psalm. 146. $. 9. 

SÜUPERNUS, a, um, (for superinus, from super), that 
is above, upper ; pars superna oris, Plin. H. N. vii. 16. 
ante med. $. 15: aruspices preemonuerunt superna vul- 
nera, Plin. H. N. ii. 56. $. 57: lac, adventante jam par- 
tus tempore, in supernas se partes profert, Gell. xii. r. 
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med. $. 13: ab Aquilonibus, qui alti supernique sunt, 
Gell. ii. 3o. prope fin. : Stygiasque canes in luce superna 
destituam, i. e. in luce solis, Lucan. vi. 733: "Tusculum, 
Hor. Epod. i. 29, where Bentley reads supini for superni: 
hence, above, i. e. celestial ; dei, Lucan. vi. 430: certe 
vita tibi semper directa supernas ad leges, sequerisque 
deum, ib. ix. 556 : numen, Ov. Met. xv. 128. 

SÜrPEno, avi, atum, are, (from super, above), i. e. su- 
per aliquem (aliquid) venire, or esse, I. To come, go, 
run, swim, ride, &c., over any thing ; in one word, to 
pass over, in a twofold manner; 1. To pass over any 
thing that lies across our way, or is otherwise before us, to 
come, go, ride, sail, swim, or step over ; as, over a river, 
mountain, ditch, piece of wood, that is before us; ripas 
fluminis, Cos. B. C. i. 48: mare, Sen. in Octav. 128: 
quod (calum) et humidum et caliginosum est propter 
exhalationes terre ; quam regionem cum superavit ani- 
mus naturamque sui similem contigit et agnovit, &c., 
Cic. "T'usc. i. 19. post in. : montes, Virg. Georg. iii. 270: 
Alpes, Liv. v. 34: cquor, Ov. in Ibin 493: retia saltu, 
to leap over, Ov. Met. vii. 767 : fluvium duris lacertis, 
Lucan. iv. 150, to swim through or over: caprz gravido 
superant vix ubere limen, Virg. Georg. iii. 317: thus 
also, aliquid adscensu, to climb, mount, ascend ; summi 
fastigia tecti adscensu supero, Virg. /En. ii. 303, to climb 
up: thus also, munitiones superato, Liv. v. 8: thus also, 
superato brachio (munitionum), Liv. xxxviii. 5: hence 
fig., £o come over any thing, i. e. to overcome, conquer ; 
casus, Virg. /En. xi. 244: difficultates, Vellei. ii. 120: 
omnia, Ces. B. G. vii. 24, cold, storms, &c. : aliquantum 
itineris, "Tacit. Agric. 33: superanda omnis fortuna fe- 
rendo est, Virg. /En. v. 710: also 4o be greater, to surpass, 
exceed ; summa enim spectanda (est), ne sumtus fructum 
superet, Varr. R. R. i. 53: liberalitates in patriam a 
majoribus tributas exemplis suis superavit, Inscript. ap. 
Grut. p. 1094. n. 2: spem alicujus, to do more than one 
had hoped or expected, to surpass one's hope or expecta- 
tion, in a good or bad sense; quod si meam spem vis im- 
proborum (of the Catilinarian conspirators), fefellerit 
atque superaverit, commendo vobis parvum meum filium, 
Cic. Cat. iv. 11. med., if the power of the conspirators 
shall not be quenched by me, and so my hope (of quench- 
ing it) be deceived or frustrated (destroyed); and so, 
spem alicujus superare, to destroy, frustrate, see II. r. 
and 2; or we may separate superaverit from spem, i. e. 
shall deceive my hope, and so obtain the superiority ; but 
this perhaps is unnecessary. II. 7'o go beyond, in length, 
or distance, to pass by, i. e. to come, run, ride, swim, &c. 
by ; promontorium, Lucil. ap. Serv. ad Virg. En. i. 244 
(248): Liv. xxxi. 23: thus also Pachynum; Liv. xxv. 
27, to sail by or past: Malea superata, Liv. xxxi. 44. in.: 
insidias locatas, Liv. ii. 5o. med. : fontem "Timavi, Virg. 
JEn. i. 244 (248): sequor, Ov. in Ibin $93: Isthmon 
cursu, Ov. Trist. i. t1, 5: hence, r. T' pass over one, 
i.e. to excel, surpass, evceed, be superior to ; omnes in 
re, Cic. ad Div. v. 8. post med.: aliquem doctrina, Cic. 
"Tusc. i. 1: omnes scelere, Liv. xxix. 8: aliquem arte 
dicendi, Cic. Orat. i. r5 : aliquem splendore et dignitate 
vite, Nep. Alcib. r1 : aliquem ingenio, auctoritate : amore 
populi, Nep. Dion. 4: Phoebum canendo, Virg. Ecl. v. 9: 
omnes in ceteris artibus, Nep. Epam. 2: ea sententia 
numero plurimum superata, Gell. vii. 18. extr. : Marsya 
Mygdoniam Phoebi superatus pectine loton, Sil. viii. 506, 
where loton is for (in) loto, i. e. tibia: to this may be 
referred from above, sumtus fructum superet, Varr.: li- 
beralitates, Inscript.: spem alicujus, Cic. (see above and 
below): also without an accusative, £o have a preeminence 
or superiority ; virtute, qua nostri milites facile supera- 
bant, Ces. B. G. iii. 14: superat sententia Sabini, ib. v. 
31: cum videret hostes superare equitatu, Nep. Ages. 
3: superare numero militum, Liv. xxix. 30: sorte, 
Liv. xxxviii. 36 : tantum superantibus ac emergentibus 
malis, Liv. iii. 16, being greater: quod si meam spem 
vis improborum fefellerit atque superaverit, commendo 
vobis parvum meum filium, Cic. Cat. iv. 1r, obtain the 
superiority (and so, be not subdued); so that spem would 
not belong to it, (see above and below): hic victor, su- 
perans animis (for animo), tauroque (as the prize ob- 
tained in wrestling), Virg. /En. v. 473, who prided him- 
self or gloried in his victory. 2. T'o come before or ear- 
lier, to outstrip ; epistolam fama esset superatura, Cic. 
Q. Fr. i. t. in. 3. T'o conquer, overpower, vanquish, 
overcome ; aliquem ; e. g. ut ille (Mithridates rex), pulsus 
superatusque (tamen) regnaret (i. e. rex maneret), Cic. 
Manil. 3. extr. : classem magnam superatam esse atque 
depressam, hostem prelio equestri, Ces. B. G. ii. 22: 
integros (hostes), ib. 24: Asiam bello, Nep. Ages. 4: 
aliquem neque consilio neque copiis superare posse, Nep. 
Con. 4 : aliquem clam ferro incautum, Virg. /En. i. 350 
(354): se a "Themistocle non superatum, sed conserva- 
tum, Nep. "Them. 5: bello superatus Amyntor, Ov. Met. 
xii. 364: tota insula in una urbe superata est, Flor. ii. 
6. post med. : hence fig.; spem alicujus, to frustrate, de- 
stroy, baffle, any one's hopes; quodsi meam spem vis im- 
proborum fefellerit atque superaverit, commendo vobis 
parvum meum filium, Cic. Cat. iv. r1. (see above): va- 
rietates autem injuriasque fortun: facile veterum philo- 
sophorum preceptis instituta vita superabat, i. e. vince- 
bat, Cic. Fin. iv. 7. post med.: also without an accusa- 
tive, to conquer, to gain or have the superiority ; si tamen 
superaverit morbus, denuntio, ne quid mihi detur, nisi 
permittentibus medicis, Plin. Ep. vii. r. &. 3: superanti- 
hus malis, Liv. (see above): unde salo superent venti, 
Propert. iii. 5 (4), 29. (al. iii. 3, 51); or here it may 
mean, to come forth, arise, (see TIL): quodsi meam spem 
vis improborum fefellerit atque superaverit, &c., Cic. Cat. 
iv. r1, shall gain the superiority, (see above): superat 
sententia Sabini, Cws. (see above, with several more ex- 
amples). II. To be over and above, i.e. 1. To be 
superfluous or redundant, to abound greatly ; partem su- 
perare mendosum est, Cic. Or. ii. t9: de eo, quod ipsis 
superat, Cic. Fin. v. r5 : superante multitudine, Liv. iii. 
5: si quid sri meo alieno superabit, Cic. Att. xiii. 46. 
extr. : velut cum otium superat, Liv. iii. 17: quis tolerare 
potest, illis divitias superare, Sallust. Cat. 2o (21): Me- 
tello quamquam virtus gloria atque alia optanda bonis 
superabant, tamen inerat contemtor animus et superbia, 
ib. Jug. 64 (68) : si superant fetus (nucis), Virg. Georg. 
i. 189: superat gregibus juventus, ib. iii. 63: gentis su- 
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perant tibi laudes, Tibull. iv. r, 28. .N. B. In some of 
these passages it may be rendered simply, to be present. 
2. To be over and above, i. e. to remain, be left ; que 
superaverint animalia capta, immolant, reliquas res in 
unum loeum conferunt, Ces. B. G. vi. 17: die superante, 
Liv. xxix. 7: quid superat, quod purgemus? Liv. xlv. 
24: sex superant versus, Propert. iv. 2, 57: pars que 
sola mei superabit, ossa incincte nigra candida veste le- 
gant, Tibull. iii. 2, 17: si—remota est uncia, quid su- 
perat? Hor. Art. 328: amissa solus palma superabat 
Acestes, Virg. /En. v. 519: nihil ex raptis superabat, 
Liv. xxii. 40. post med. : omnes res exsequi solitus erat, 
qua Jugurthe fesso aut majoribus adstricto superave- 
rant, Sallust. Jug. 7o (73): superet modo Mantua nobis, 
Virg. Ecl. ix. 27: et quam hoc Cesari supersit, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 5. extr., left to take care of: or 
here it may mean, to be easy, practicable; but the whole 
passage is obscure, and perhaps it is not correct: hence, su- 
perare vita, to remain alive, to outlive, survive; uter eorum 
vita superarit, ad eum pars utriusque cum fructibus su- 
periorum temporum pervenit, Ces. B. G. vi. 19, which- 
ever of the two (married persons) outlives the other, that 


one receives, &c. : hence, /o outlive (without vita), with | 


2 dative; urbi, Virg. JEn. ii. 643: also, to be still alive ; 
quid (agit) puer Ascanius? superatne et vescitur aura? 
ib. iii. 339. III. To be present or at hand ; illis divi- 


tias superare, Sallust. (see above): virtus, gloria, atque | 
alia superabant, Sallust. (see above): velut cum otium | 
IV. T'o be practicable, to be | 


superat, Liv. (see above). 
€a4$y ; quam hoc Cesari superet, Ccel. in Cic. Ep. (see 
above). V. T'o project, come forth ; sol superabat e 


mari, Plaut. Stich. ii. 2, 41: superat agger ad auras, | 


Stat. Theb. iv. 458 : hence, to shew itself, appear ;. si 
superaverit morbus, Plin. Ep. (see above): unde salo su- 
perent venti, Propert. (see above). 

SÜPEÉRoBDUCO or SUPER OBDUCO, xi, ctum, 3. (from 
super and obduco), £o draw over, or, to draw over besides ; 
sed superobducto przdita palliolo, Paul. in Nol. Carm. 
xxii. IIO. 

SÜüPEÉROBRÜO or SuPER OBRUO, ui, tum, 3. (from 
super and obruo), /o cover over ; dixit (Tatius), et in- 
gestis comitum superobruit (virginem) armis, Propert. iv. 
4: 91, where super is redundant; or super may mean, 
thereupon, after (these words); but this perhaps is not 
necessary: hic Hecuba injectis perii superobrnta saxis, 
Auson. Epit. xxv. 3. 

SuPEROBRÜTUS, a, um. See Superobruo. 

SürÉnoccípo or SuPER occipo, ére, (from super and 
occido), £o set after another ( planet, &c.) ; luna soli ante- 
cedenti superoccidens, Macrob. Somn. Scip. i. 18. med. 


SUPÉROnDINO or SuPER OnDINO, are, (from super | 


and ordino), /o arrange or regulate moreover or besides ; 
hominis testamentum nemo spernit aut superordinat, 
Vulg. Galat. iii. 155 and Tertull. adv. Marcion. v. 4. 
post in. 

SüPEnPAnTÍCÜLARIS, e, (from super and particu- 
laris) ; e. g. numerus, a number which besides itself con- 
tains a part, as, one and a quarter, or a fifth, Mart. Cap. 
vii. prope med. p. 251. Grot. 

SUPERPARTIENs, tis, (from super and particip. par- 
tiens); e. g. numerus, a number which besides itself con- 
tains a part ; Mart. Cap. vii. med. p. 252. Grot. 

SUPERPENDÉO or SuPER PENDEO, ére, (from super 
and pendeo), £o hang above or over ; superpendentia saxa, 
Liv. xxxvii. 27. extr. 

SüPERPINGO or SuPER PrNGoO, nxi, ctum, 3. (from 
super and pingo), £o paint above or over ; panthercz mi- 
nutis orbiculis superpicte, Solin. 17 (27): cuncta super- 
pingunt rutilam sua sidera noctem, Avien. in Arat. 906. 
N. B. Also from super and pango; e. g. calear super- 
pingo properantibus, Symmach. Ep. i. 62, where others, 
as ed. Parei, read suppingo. 

SÜPERPLAUDO or SUPER PLAUDO, cre, (from super 
and plaudo), to flap (the wings) over ; aquis (aves Dio- 
medez) imbuunt plumas: alisque—madefactis confluunt 
rorulentz ; ita sedem excurso humore purificant, tunc 
pennulis superplaudunt, inde discedunt quasi peracta re- 
ligione, Solin. 2 (8). prope fin. 

SÜPERPOLLUO, ére, (from super and polluo); e. g. 
superpolluit iniquitas omnem terram, Vulg. 4 Esdr. xv. 
6, cited in "Thesauro Stephan. a Gesnero edito et locu- 
pletato. 

SuPEnPON DÍUM, i, n. (from super and pondus; per- 
haps prop. an adject., superpondius, a, um, scil. aliquid, 
or pondus), /hat which is added to a former weight, an 
overweight ; tante molis, Apul. Met. vii. post med. 
p. 196, 2. Elmenh. 

SUPERPONO, sui, sítum, 3. (from super and pono), 

I. To set, place, or put over or upon ; turrim pilis, Suet. 
Claud. 20. extr. :.superpositum capiti decus (i. e. pileum), 
Liv. i. 34. extr.: manum, Ov. Heroid. xxi. 190: vitis 
brachia jugo, Colum. iv. 24, 8: cf. v. 5, 15. Thus also 
of applying any thing to a diseased part; rans carnes 
doloribus oculorum, Plin. H. N. xxxii. 7. ante med. 
$. 24 : thus also, splenium, ib. xxix. 6. post med. 8. 38. 
Hard.: superpositis lanis, ib. xxx. 13. post med. $. 40: 
emplastrum loco dolenti, Scrib. Larg. 206 : malicorium, 
Cels. v. 26. $. 35. II. To place over, i.e. 1. In situa- 
tion ; villam profluenti, Colum. i. 5, 4: qui desertis 
Africe duas /Ethiopias superponunt, i. e. sitas esse super 
deserta aiunt, Plin. H. N. v. 8. ante med. $. 8: hence, 
Galatia superposita, ib. v. 32. ante med. $. 42, lies above: 
apodyterio superpositum est spheristerium, Plin. Ep. v. 
6, 27. 2. To place before or in front ; Stoici volunt huic 
aliud genus superponere, "Sen. Ep. 58. ante med. : hence, 
io cawse to preside: hence, superpositus, « president ; 
medicorum, Inscript. ap. Grut. p. 58r. n. 7. III. 7o 
lay aside, neglect ; thus we find in some codd. and old 
edd., Colum. iii. ro, 7, etiamsi quam scientiam eligendi 
malleoli habet, eam propter infirmitatem dissimulat ac 
superponit; and thus has ed. Schneid. ; where ed. Gesn. 
and other edd. read, aut seponit. 

SürEnPÓsÍTÍO, onis, f. (from superpono), La 
placing, laying, or putting over or upon. II. The 
parozysm of a disease ; Col. Aur. Tard. ii. 13: iii. 2; 
iv. 3: for this we find supra positio, ib. in 'Tard. pref. 

SuPERPOSITUS, a, um. See Superpono. 

SuPERQUAM or SUPER QUAM. See Super. 

SüPERQUARTUS, a, um, (from super and quartus, a, 


SUPERQUATIO 


um); e.g. numerus, Mart. Cap. v. prope et ad med. 
p. 251 and 252. Grot., i. e. one and a quarter. 

SüpPERQUÁTÍO or SUPER QUATTIO, Ére, (from super 
and quatio), to shake above, or over and above ; super- 
quatit ira furorque, Avien. in Arat. 1205. 

SÜPERQUIN'TUS, a, um ; e. g. numerus, Mart. Cap. v. 
prope et ad med. p. 251 and 252. Grot., one and a fifth. 

SirERRADO or SUPER RADO, si, sum, 3. (from super 
and rado), £o serape over ; superrasis clavis pedum, Plin. 
H. N. xxii. 23. prope fin. $. 49. 

SurERnasus,a, um. See Superrado. 

SÜPERRÍGO or SuPER mrG0, are, (from super and 
rigo), £o wet over. IN. B. Heins. reads superrigat for 
suberigit, Sil. xv. 155: the whole passage runs thus; 
Isthmon curvata sublime suberigit (Corus) unda. 

SÜPERRÍuUS, a, um, superl. of super (i. e. superus), 
a, um ; e. g. supremum a superrimo dictum, Varr. L. L 
vi. 3. post med. 

SÜrERRÜO, ére, (from super and ruo), /o rush «pon, 
to fall upon a person or thing ; aliquem and alicui; So- 


cratem superruo, Apul. Met. i. med. p. 109, 3r. El- 
menh.: corpori superruens, Apul. Met. ii. post med. 
p. 126, 6. Elmenh.: also without a case; acervis super- 
ruentium obruti necabantur, Ammian. xvi. 12. post med. ; 
and, xvii. 7, &c. 

SürEnRÜTÍLO or SuPER RUTILO, are, (from super 
and rutilo, are), to glitter or shine above or from above ; 
tecta corusca super rutilant, Prud. Peristeph. iii. (al. ix. 
de St. Eulalia), 196, where it is better written as two 
words, as most edd. have. 

SUPEnsirío, ére, (from super and sapio), /o possess 
very good taste ; Plato illum ait supersapere, qui mente 
maxime sapiat, Tertull. de Anima 18. 

SÜPERSCAN Do, ére, (from super and scando), £o climb 
| over; cum superscandens vigilum strata somno corpora 
miles, offenso scuto prebuit sonitum, Liv. vii. 36. in. 
| We find also superscendo; e. g. oportet autem virgeam 
sepem interponere, quam superscendant sentes utriusque 
sulei, et sit, quo interdum quasi adminiculo, priusquam 
corroborentur, adquiescant, Colum. xi. 3. post in. $. 7: 
| thus also, ubi de alterius ruina alter adtollitur, ubi pro- 
strato superscenditur, "Tertull. de Pcenit. 10. 

SuPERSCENDO. See Superscando. 

SóPERsCRIBO, psi, ptum, 3. (from super and scribo), 
to write over, superscribe ; nam cum ita in Catilina (i. e. 
in Sallustii Bello Catilinario cap. 33. $. 2.) scriptum 


|esset, Scpe majores vestrum miseriti plebis Romane ; 
vestrum (i.e. the word vestrum) obleverunt, et vestri 
| (i. e. the word vestri) superscripserunt, Gell. xx. 6. extr. : 
| nomen, Modest. in Pand. l. 10, 4: si inconsulto super- 
scripsit, induxisse se, Ulp. ib. xxviii. 4, r. med.: ita 
multa et deleta et inducta et superscripta inerant, Suet. 
| Ner. 52. extr. 

SuPERSCRIPTUS, a, um. See Superscribo. 

SürEnsEDÉO, sedi, sessum, 2. (from super and sedeo), 
l. T'o sit upon or above any things; elephanto, Suet. Ner. 
1r: aquila tentorio ejus supersedens, Suet. Aug. 96: 
supersedere corio damnati— judex cogebatur, Ammian. 
xxiii. 6 (31). prope fin., ed. Lindenbroch. et Boxhorn., 
where ed. Vales. (1681.) p. 385. reads supersidere : su- 
persedentes utribus, ib. xxv. 8 (25). Also with an ac- 
cusative; ansa, quam supersedebat aspis, Apul. Met. xi. 
ante med. p. 262, 29. Elmenh., or p. 384. ed. Vule., or 
p. 778. Oudendorp. II. T'o omit, leave off, give over, 
Jforbear, desist from ; 1. With an ablative ; labore itine- 
ris, Cic. ad Div. iv. 2. extr.: thus also, proelio, Czes. B. 
G. ii. 8; or this may be a dative: thus also nuptiis, 
'Turpil ap. Non. cap. r. n. r87: supersede istis rebus 
jam, Plaut. Epid. i. r, 57: supersede istis verbis, Plaut. 
Pcen. i. 3, 58 : commode poterimus principio supersedere, 
Auct. ad Her. iii. 9: or in all these passages it may be 
the dative (as we find pugne below); but since the ab- 
lative is more frequently put with it (see below), it is not 
improper to take it as such in the above examples: hence 
passivé but impersonaliter; e. g. verborum multitudine 
supersedendum est, Cic. Invent. i. 20 : sunt autem qui 
putent, nonnunquam posse complexione supersederi, ib. 
40. in. : tum exornatione et complexione supersedendum 
est, Auct. ad Her. ii. 19. extr.: quidam—rebus divinis 
sepersederi jussum (esse) putant, Liv. vi. r. extr. : litibus 
supersederi equum sit, Liv. xxxviii. sr: delectu super- 
sessum est, Liv. vii. 27. 2. With an accusative it is 
rare; operam, quam dare rogati sunt, supersederunt, 
Gell. ii. 29. post med. ; but it is not incorrect, since super 
governs an accusative. Some understand dare with super- 
sederunt, which is not to be blamed, but does not seem 
necessary : hence passiv?, supersessus, a, um, and super- 
sedendus, a, um ; e. g. istis omnibus supersessis, A pul. 
Flor. 4. in. p. 359, 9. Elmenh., i. e. omissis : heec causa 
non visa est supersedenda, Auct. ad Her. ii. 17. 3. With 
an infinitive, which is probably for an accusative, i. e. 
I forbear, cannot, will not, &c. ; si eum exercitum, mi- 
lites, educerem in aciem, quem in Gallia mecum habui, 
supersedissem loqui, Liv. xxi. 40. in., I should have had 
no need of speaking, I should have spared myself the 
trouble of.speaking : thus also, certare, Liv. iv. 7: super- 
sedere de amicitia agere, Liv. xxxiv. 59: rex castigare 
territos supersedit, Curt. v. 6, 14: hec ego scribere pub- 
lice supersedi, i. e. nolui, Plin. Ep. v. 7. $. 5: proloqui, 
Sisenna ap. Non. cap. r. n. 187: artifices non modo fo- 
vere, sed spectare omnino supersedit, Suet. 'T'it. 7: in 
peragranda /Egypto paulum deflectere ad visendum A pin 
supersedit, Suet. Aug. 93: supersedeo te habere civem, 
Val. Max. ii. 6, 6: moris erat, consules invitari ad co- 
nam, deinde rogari, ut venire supersedeant, ib. ii. 8, 6. 
4. With a dative; pugnae, Auct. B. Afric. 75, (sce r.) 
Or this may be the genitive; although the former is 
more credible: thus also, heec Pudens si legisset, ut mea 
opinio est, aut omnino huic maledicto supersedisset, aut, 
&c., Apul. in Apol. ante med. p. 285, 19. Elmenh., or 
p. 464. Vule. N. B. Some read also supersideo; e. g. 
supersidere corio-—cogebatur, Ammian. ed. Vales. (see 
above). 

SÜPERSEMÍNATOR, Oris, m. (from supersemino), one 
that sows upon or in. addition to ; quem (diabolum) legis 
avenarum superseminatorem et frumentariw segetis noc- 
turnum interpolatorem, "Tertull. de Anima 16. extr. 

SÜPERSEMÍNO, avi, atum, are, (from super and se- 
mino, are), /o sow "pon or in addition lo; zizania, Hi- 


SUPERSESSUS 


eron. Ep. 155 (3o.) ad Paulam prope fin.: avens Prax- 
eani superseminatee, "'ertull. adv. Prax. 1r. post med. 

SurERsESSUS, a, um. See Supersedeo. 

SuPERSEX'TUS, a, um, (from super and sextus), e. g. 
numerus, one and a sirth ; Mart. Cap. v. ante med. 
p. 251. Grot. 

SurERsIDEO. See Supersedeo. 

SÜPEnsipo, ére, (from super and sido), £o remain be- 
hind or over ; decem et octo supersidunt, said to occur, 
Mart. Cap. ii. p. 38. Grot.: but I have mot yet been 
able to find it. 

SÜrxRs1GNO, are, (from super and signo, are), fo seal 
moreover, or simply £o seal; supersignabitur seculum, 
quod incipiet pertransire, cited from Vulg. 4 Esdr. vi. 19. 

SÜrERnsíLÍo, ire, (from super and salio), £o leap or 
hop upon ; perticze dolantur in quadrum, ne teres levitas 
earum supersilientem volucrem non recipiat, Colum. viii. 
3. post med. 8. 7. 

SÜrPEnsis'O, stíti, stitum, 3. (from super and sisto), 
I. To place upon. —— YI. Scil. se, to place one's self upon, 
lo step upon ; fremens invadit ac supersistit sicarium, 
Apul. Met. viii. ante med. p. 206, 20. Elmenh. : tribunal 
jussus superstiti, ib. x. post med. p. 269, 9. Elmenh. : 
quidam——-verbenas felicis arboris gestans—-cerimoniali 
scientie supersistit; cortinulis pensilem annulum librans, 
Ammian. xxix. t. post med. p. 553. Vales., where other 
edd., e. g. Lindenbrog. p. 415, and Boxhorn. p. 689, 
read,—supersistit cortinulas, pensilem, &c. 

SÜPERsÓLANÉUS, a, um, (from super and solum), 
i.e. qui est super solo, Fest. in Subsolanes, who says, 
Subsolanei dicuntur, qui infimum solum colunt, ut qui in 
terram supersolanei; or, as Voss. in Etymol. says, sub- 
solaneus, qui infimum solum colit, and supersolaneus, qui 
superius solum colit. 

SÜPERsPARGO, Ére, i. q. superspergo; e. g. et sale 
superspargito, Cato R. R. 54. $. 2; but most edd., with 
ed. Gesn., Schneid., &c., have spargito. 

SÜürrRsPERnGO, si, sum, 3. (from super and spargo), 
lo strew or scatter over, to bestrew ; gemma stellis super- 
spersa, Solin. 27 (40). post med. : candidis maculis super- 
spersa, ib. 30 (43). post med.: quid ergo cessatis altari- 
bus et hzc dare, rebusque his omnibus cunilam super- 
spergere et acrimonias intermiscere ceparum? Arnob. 
vii. ante med. p. 280. Herald. (al. p. 223.) 

SuPERSPERSUS, a, um. See Superspergo. 

SÜPERsTAGNO, avi, atum, are, (from super and stagno, 
are), to overflow and become standing water ; si amnis Nar 
in rivos diductos superstagnavisset, "acit. Ann. i. 79. 

SÜPERsTÁTUMÍNO or SUPER STATU MÍNO, are, from 
super and statumino), /o place any thing under as a sup- 
port, to strengthen ; rudus, Pallad. i. 9. 8. 4. | 

SÜPERSTERNO, strávi, strátum, 3. (from super and 
sterno), £o strew or spread upon, to cover ; cumulos Gal- 
lorum, Liv. x. 29: pavimenta, Colum. i. 6. ante med. 
$. 13. 

SÜPERsTES, itis, (probably from supersto, to stand ; 
also, to be over and above; see IL.) — I. That stands by 
when a thing is done ; and so, that is present at a thing, 
or, a witness ; nemo hic adest superstes, Plaut. ap. Fest. : 
hence in the old formulary of the lawyers, suis utrisque 
superstitibus, presentibus, istam viam dico, Cic. Mur. 12 ; 
where it seems harsh for superstitibus to be i. q. pressent- 
ibus; and hence critics regard prwsentibus as a gloss, 
and would erase it: Ernesti in his edd. has enclosed it 
in brackets as a gloss. It may perhaps be so. But when 
we consider that in the instruments, deeds, &c. of law- 
yers, words are often put together which signify the same 
thing, or nearly the same thing, or differ but little in 
their meaning, superstitibus presentibus may have been 
an old form here cited by Cicero as being much in use: 
cf. Fest., who says, Superstites testes preesentes significat ; 
cujus rei testimonium est, quod superstitibus presentibus 
li, inter quos controversia est, vindicias sumere jubentur ; 
and Plautus ex Festo says, Superstites antiquitus adpellati 
sunt testes; also Servius says, ad Virg. /En. iii. 339, 
Superstes presentem significat, ut Cicero in Mureniana ; 
suis utrisque superstitibus. "he passage is more tolerable 
if we explain superstitibus by testibus, as is said above ; 
in that case presentibus may be retained. But it is 
doubtful whether it be i. q. presens or testis, (see IV.) 
II. Tat remains over and above after the death. of any 
one, surviving, outliving ; alicui, any one; mihi, Ter. 
Heaut. v. 4, 7: nut tibi superstes uxor zetatem sit, Plaut. 
Asin. i. r, 6: /Eneas patrie superstes, Hor. Carm. sec. 
42: sicut tuum gnatum vis tue superesse vitz sospitem. 
et superstitem, Plaut. Asin. i. r, 2: ut vitze tuc superstes 
suppetat, Plaut. 'lrin. i. 2, 19: hence, fama superstes, 
Hor. Od. ii. 2, 8: thus also, post mea mansurum fata 
superstes onus, Ov. Am. iii. 15, 20: nec nostros mansit 
in annos rusticitas, priscis illa superstes avis, Ov. Art. 
iii. 128. Also frequently with a genitive, as, of a substan- 
tive; utinam te non solum vitz, sed etiam dignitatis mem 
superstitem reliquissem ! Cic. Q. Fr. i. 3. post in. : alte- 
rius vestrum superstes, Liv. xl. 8. extr.: omnium, quos 
in consulatu rogaverant, superstites fuere, Plin. H. N. 
vii. 48. med. $. 49, have survived all those : felicem Pri- 
amum putabat, quod superstes omnium suorum exstitis- 
set, Suet. Tib. 62: integram illi subolem ac superstitem 
iniquorum precarentur, T'acit. Ann. iii. 4 : hence, super-- 
stes sibi; e. g. Bassus noster videtur—vivere tanquam 
superstes sui, Sen. Ep. 30. post in.; and sui; e. g. pauci 
non modo aliorum, sed etiam nostri su sumus, 
"acit. Agric. 3, one that has outlived himself, i. e. has 
lived too long: thus also, glorie sue, that outlives 
his fame; se superstitem glorie sue ad crimen et invi- 
diam superesse, Liv. ii. 7: hence fig., or, for left, remain- 
ing, over and above; comnis tribus jam n MS, 
Martial. x. 48, 17: nec (sylva) solos hominum trans- - 
gressa veterno fertur avos, nymphas etiam mutare super-- 
stes, Stat. Theb. vi. 93. III. Tat lives deos. 
quiso, ut (puer) sit superstes, "Ter. And. i. 
this may mean, may he outlive us all, sc. - 
the woman perhaps omitted : thus also f 
660, potest, superstite Roma, magnus esse ! 
long; or this may mean, to remain, be 
long to II. Others (as, Donatus ad Ter. 

in this word in Terence by salvu 
cessarily. — IV. Standing upon $ —A— j 
about one, or to take possession of it: hence, 


"occur; see Superstitiosus: hence, 


SUPERSTILLO 


in a judicial process; thus it may be explained, Cic. 
Mur. 12, suis utrisque superstitibus presentibus, both 
parties; then suis ought to be omitted : and it ought to 
be omitted if superstites is for presentes. Suis can re- 
main only if superstites means, witnesses. 2. 4ny dis- 
puter, quarreller ; thus it may be explained in the above 
passage, Plaut. ap. Fest., Nunc mihi licet quidvis loqui : 
nemo hic adest superstes, that quarrels with me; but 
this is only conjecture. "The whole proof that superstes 
isi. q. presens depends on the authority of Festus and 
Servius. 

SÜrERsTILLO, are, (from super and stillo, are), £o 
drop upon ; superstillabis oleum, Apic. viii. 7. extr.: cf. 
ix. 13. 

SüPERsTÍTÍO, onis, f. (probably from superstes, from 
which it is usually derived), I. Perhaps, « prophesy- 
ing, prophecy, or, a kind of prophecy; seems not to 
lI. Superstition ; 
anilis, Cic. Divin. ii. 4 : superstitione imbutus, Cic. Fin. 
i.18: non enim philosophi solum, verum etiam majores 
nostri superstitionem a religione separaverunt, Cic. Nat. 
D. ii. 28. post med.: captus, Liv. xxvi. 19: superstitio 
hominum imbecillitatem occupavit, Cic. Divin. ii. 72: 
superstitiones magicas objeetare alicui, T'acit. Ann. xii. 
59: superstitio error insanus est, Sen. Ep. 123. extr.: 
Cicero's etymology of superstitio and superstitiosus, Cic. 
Nat. D. ii. 28, is trifling; the passage is, Nam qui totos 
dies precabantur et immolabant, ut sui sibi liberi super- 
stites essent, superstitiosi sunt adpellati, quod nomen 
postea latius patuit; unless we suppose that he only 
meant to say, that those persons were superstitious who 
prayed and offered sacrifices a whole day, that their chil- 
dren might survive them ; because that would be useless : 
Lactantius, iv. 28. prope fin., gives another derivation, say- 
ing, Superstitiosi vocantur, non qui filios suos superstites 
optant (omnes enim optamus), sed aut ii, qui superstitem 
memoriam defunctorum colunt, aut qui parentibus suis 
superstites, colebant imagines eorum domi tanquam deos 
penates: nam qui sibi ritus adsumebant, ut deorum vice 
mortuos honorarent,—hos superstitiosos vocabant.  Ser- 
vius, ad Virg. /En. viii. 187, says, Superstitio est timor 
superfluus et delirus: aut ab aniculis dicta superstitio, 
quia multe superstites per :etatem delirant et stulte sunt, 
aut, &c.; and so superstitio would signify, great age, or, 
too great age, which (sometimes) makes persons childish ; 
hence, superstition ; or superstitio denotes properly, ex- 
cess, or that which is excessive (generally), and so also, 
superstition: cf. Voss. in Etymol. 
good sense, i. q. religio, religion, holiness, sanctity, sense 


of religion ; superstitione facile est liberari, cum sustuleris | 


vim deorum, Cic. Divin. i. 42, religion, worship of the 
the gods: templi, Justin. xxxix. 3, holiness : in supersti- 
tionibus atque cura deorum precipua omnibus veneratio 
est, ib. xli. 3: hujus (virtutis) quadam superstitione 
teneantur, hanc ament, &c., Sen. Ep. 95. med., religious 
reverence: hence, una superstitio superis qus reddita 
(i. e. data, permissa) divis, Virg. /En. xii. 817, (an oath 
by the Styx) is the only religious tie that binds the gods ; 
or this may mean, oath : hence, an oath ; Virg. JEn. xii. 
817. (see above). 

SüPrERsTÍTÍOSE, adv. (from superstitiosus, a, um), 
superstitiously, in a superstitious manner, with super- 
stition ; dicere, Cic. Nat. D. iii. 39: Cic. Divin. i. 55: 
hence fig., superstitiously, i. e. too serupulously, too close- 
ly ; cogitatis inhzrere, Quint. x. 6. post med. 8$. 5: non 
tamen hoc adeo superstitiose fieri velim, ut diu tantum 
loquatur (puer) Grece aut discat, Quint. i. r. ante med. 
$. 13: inducias superstitiose definire, Gell. i. 25. med. : 
aliquid confabricari, ib. iii. r9. 

SÜPrEnsTÍTIOSUS, a, um, (from superstitio ; respecting 
the etymology, see Superstitio), . I. Prophetic, a pro- 
phet or prophetess ; homo superstitiosus est, Plaut. Amph. 
i.1, 167: Plaut. Curc. iii. 27: quid si ista aut supersti- 
tiosa aut hariola est, atque omnia, quidquid insit, vera 
dicet? Plaut. Rud. iv. 4, 95: thus also, superstitiosis 
hariolationibus, Cic. Divin. i. 31. med., e posta: thus 
also, O sancte Apollo, qui umbilicum—terrarum obtines, 
unde superstitiosa primum-——evasit vox, Acc. ap. Cic. 
Divin. ii. £6. in.: hence, Il. Superstitious ; philoso- 
phi, Cic. Divin. ii. 57. extr.: seculum superstitiosissi- 
mum, T'ertull. adv. Gnostic. 2. extr.: qui nimia et super- 
stitiosa religione adligaverat, Nigid. ap. Gell. iv. 9. post 
in.: imbecilii animi facile superstitiosa ista concipiunt, 
Cic. Divin. ii. 39 : nimium superstitiosum esse, Cic. Dom. 
40. IlI. Heligious ; nimium superstitiosum esse non 
oportere, Cic. Dom. 40. (see above). 

SUPERsTÍTO, are, (from superstes), — I. 7'o preserve 
in existence ; regnumque vestrum ut sospitent supersti- 
tentque, Enn. ap. Non. c. 2. n. 776. II. To be over 
or remaining ; qu: res bene vortat mihi et tibi et ventri 
meo, perennitatisque adeo huic perpetuo cibo (this is said 
by a parasite) ut mihi supersit, suppetat, superstitet, 
Plaut. Pers. iii, r, 3, be in abundance. 

SÜPEnRsTO, are, (from super and sto), £o stand "upon 
or over any thing : I. With a dative (unless this be 
sometimes the ablative); column:, quibus superstabant, 
Liv. xl. 2: stratis corporibus superstatis, Liv. vii. 24: 
carris superstans, Liv. x. 28: superstantium rupibus pi- 
ratarum, Liv. xxxvii. 27. extr.: ruinis superstantes, Liv. 
xxxviii. 7: statuam columnz superstantem, Suet. Galb. 
23. II. With an accus.; ossa superstabunt volucres 
inhumata, Ov. Her. x. 123: corpora cumulata super- 
stans, Stat. Theb. ii. 713: quem lapsum superstans 
immolat, Virg. /En. x. 540, where the accus. lapsum 
may be referred to immolat, and to superstans; or Vir- 
gil may have referred it simply to immolat, and then su- 
perstans would mean, to stand upon. III. Without 
à case; quem—lapsum superstans immolat, Virg. (see 


SuPERSTRATUS, a, um. See Supersterno. 

SuPERSTRICTUS, a, um. See Superstringo. 

SuPERSTRINGO, inxi, ictum, 3. (from super and 
stringo), to bind or draw together aboue or over; penduli 
ex humero gladii balteis su ntibus superstrinx- 
erant clausa bullatis latera rhenonibus, Sidon. Ep. iv. 
20; but here ed. Sirmond. reads strinxerant: hence, 
adcurate compressis in arctum feminibus et superstrictis 
manibus, Me Met. xi. ante med. p. 263, 31. Elmenh., 


drawn 


III. Also in a | 


SUPERSTRUCTUS 


SuPERSTRUCTUS, a, um. See Superstruo. 

SurERsTRÜO, xi, ctum, 3. (from super and struo), 
to build up or upon ; neque fundamenta——subdidit, neque 
firmis nexibus ligneam compagem superstruxit, Tacit. 
Ann. iv. 62: hoc fundamentum tot et tantis superstruc- 
tis molibus obruebatur, Sen. Controv. i. pref. extr.: sed 
et stragula veste——depicta probe consternunt; ac desuper 
—pulvillis—superstruunt, Apul. Met. x. post med. p. 248, 
27. Elmenh. 

SÜPERsU M, fui, esse, (from super and sum), I. To 
be or remain over and above ; neque tamen dubito, quin 
ommes, qui supersint de Hirtii exercitu, confluant ad 
eum, Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 33. extr., the rest: 
tantum civium superfuturum, Cic. Cat. iii. ro: cum non 
multum statis superesset, Ces. B. G. v. 22: sed porro 
ausculta, quod superest fallaciw, Ter. Heaut. v. 5, 23: 
heu! tantum superesse maris, Virg. /En. v. 616: unum 
superesse laborem, Enn. ap. Gell. i. 22. post med.: quod 
omnino biduum supererat, Ces. B. G. i. 23 : ut nulli su- 
persint de inimicis, Cic. Marc. 7: nemo superesse quem- 
quam preter eos— crederet, Liv. v. 39 : quam non super- 
essent, qui colerent, ib.: cum-—oraret, ne—adceleraret, 
et (ut), quoniam tum quoque posset temporibus superesse, 
se sibi suisque reservaret, of one who was about to starve 
himself, Nep. Att. 22 ; the meaning is, he could still live 
or recover from his illness: it is uncertain whether tem- 
poribus be the dative or ablative; if the ablative, it 
would mean, he could remain alive according to his pre- 
sent situation or circumstances; if the dative, he could 
survive his present situation (i. e. his sickness), and so it 
would belong to 3, below ; or, he could be a match for 
his situation, i. e. his sickness, and then it would belong 
to 5; in all these cases the sense would come to the 
same: hence, quod superest, «s for the vest, as to what 
remains; quod superest, scribe, quid placeat, Cic. Att. 
ix. I9. extr.: quod superest means also, /he rest, remain- 
der; quod superest, morti demitte, Virg. /En. v. 691: 
also, superest, i stil remains that ; superest, ut nec te 
consilii, nec me pceniteat obsequii, Plin. Ep. i. 1: super- 
sum means also gen., £o remain over and above ; id (tem- 
poris)) quod gerendis rebus superesset, quieti datum, 
Liv. xxi. 4: ut aut nulli supersint (may remain) de 
inimicis, aut qui superfuerunt (remained over and above), 
sint amicissimi, Cic. Marc. 7 : ex eo proelio circiter millia 
hominum cxxx superfuerunt, Ces. B. G. i. 26: tantum 
civium superfuturum, Cic. (see above): quoniam occupa- 
rat alter, ne primus forem, ne solus esset, studui, quod 
superfuit, in respect of what was still left, Phedr. ii. 
epil. 6: hence,  r. T'o remain to be done ; non multum 
superesse munitionis, Nep. 'T'hem. 7: sibi unum super- 
esse laborem, Enn. ap. Gell. i. 22. post med. (see above). 
2. To remain, i. e. to be still present ; deos, quos adorent, 
ad quos precentur, Ambraciensibus non superesse, Liv. 
xxxviii. 43. med., to be no longer present: qui supersint 
de exercitu, Pollio, (see above): ut aut nulli supersint de 
inimicis, Cic. (see above): hence, modo vita supersit, 
Virg. Georg. iii. r0, provided I live; or here it may 
mean simply, to be present, (see IV.) 3. T' survive; 
Lucumo superfuit patri, Liv. i. 34: ne superesset tanto 
exercitui suum nomen secuto, concitato equo se in cohor- 
tem Romanam immisit : ibi —pugnans cecidit, Liv. xxvii. 


| 49. med.: reipublicz, to outlive or survive the state, i. e. 
| the liberty of the state; nam neque deesse neque super- 


esse reipublicze volo, Asin. Pollio in Cic. Ep. ad Div. x. 
33. extr.: nec quisquam peditum equitumque superfuit, 
qui in valle pugnaverunt, Liv. xxvi. 33. prope fin.: 
sicut tuum vis unicum gnatum tu: superesse vitz sospi- 
tem et superstitem, Plaut. Asin. i. 1, 2: pugne aut fuge 
superfuisset quisquam, Liv. xxviii. 28 (in looking for 
this again I do not find it; but I am sure that it is either 
near this place or elsewhere in Livy): temporibus super- 
esse, to survive his illness, Nep. Att. 22. (see above). 

II. T'o be superfluous, to abound, to be over and above ; cui 
tanta res erat et supererat, 'l'er. Phorm. i. 2, 19: vereor, 
ne verba mihi superesse putes, Cic. ad Div. xiii. 63: 
aliis, quia desit, quod amant, zgre est; tibi, quia super- 
est, dolet, amore abundas, Ter. Phorm. i. 3, r0, you 
have too much good fortune: adeo supererant animi 
(courage), sc. Appio, Liv. ii. 27. extr.: quam diu super- 
erunt (vires), in patients, Cels. iii. 4. ante med., i. e. 
abound; or here it may mean simply, to be present: ut 
neque hostibus quidquam relinqueretur, et sibi ac suis 
omnia superessent, Liv. xxvi. 48: thus also, tantum illi 
ingenii superfuit, Suet. Tit. i. in.; or this may mean, to 
be present. III. 7'o be superfluous, i. e. to be unne- 
cessary, redundant, or too much; ut neque absit quid- 
quam, neque supersit, Cic. Or. ii. 25 : non defuisse magis 
quam superfuisse, Varr. ap. Gell. i. 22. med.: thus also, 
Liv. xlv. 15. prope fin., id Masinisse satis esse et fore, 
quod populo Romano supersit, which was too much for 
the Roman people. IV. To be present, io be in a 
place ; cunctari enim se, ne, si superesset, eriperet legibus 
reum, August. ap. Suet. Aug. 56. med.: quamdiu super- 
erunt vires, Cels. (see above): thus also, Ernesti in Suet. 
Oth. 6, sacrificanti interfuit, for interfuit would read 
superfuit: hence, 1. To be in ewislence, to be at hand ; 
modo vita supersit, Virg. (see I. 2): quamdiu vires super- 
erunt, Cels. (see above). To this we may refer also, tan- 
tum illi vel ingenii vel artis superfuit, Suet. Tit. 15 or 
here it may mean, to abound, (see II.) 2. T'o serve any 
one by his presence ; to this we may refer, si superesset, 
August. ap. Suet. Aug. 56 (see IV.): the correction of 
Ernesti, Suet. Oth. 6, is entirely conjectural. Especially 
in the time of Gellius (and probably before), superesse 
alicui was said of advocates, i. e. £o serve one as an advo- 
cate, to be advocate for ; see Gell. i. 22. ante ied., and 
post med. &. 6 and 1r, where Gellius ridicules this ex- 
pression. He says, $. 6, Memini ego pretoris, docti ho- 
minis, tribunali me forte adsistere, atque ibi advocatum 
non incelebrem sic postulare, ut extra causam diceret, 
remque qu: agebatur non adtingeret, tunc praetorem ei, 
cuja res erat, dixisse, advocatum eum non habere; et, 
cum is, qui verba faciebat, reclamasset, Ego, vir claris- 
sime, supersum (i. e. ego sum advocatus ejus) respondisse 
praetorem festiviter, Tu plane superes (i. e. es supervaca- 
neus, inutilis), non ades; and $. rr, Qui dicit ergo su- 
peresse ei, quem defendit, nihil istorum vult dicere, sed 
nescio quid aliud indictum inscitumque dicit. V. To 
be above or over any thing, to. project; qui cava superest 


SUPERSURGO 


de casside vultus, Val. Fl. vi. 763 : hence fig., to be above 
any thing, i. e. to be a match for it ; labori, Virg. Georg. 
iii. 127, which passage is also cited and explained in Gell. 
i.22. post med. — VI. T'o have abundance of any thing, 
to excel in any things nec vero scientia juris majoribus 
suis /Elius Tubero defuit; doctrina etiam superfuit, Cic. 
ap. Gell. i. 22. ante med., where Gellius explains it by 
supra fuit, prestitit, superavit, has excelled in it; and so 
doctrina is the ablat.; or we may take doctrina as the 
nomin., so that superfuit would belong to II.; but this 
perhaps is not necessary : thus also, non gravarer, Loli, 
nisi et hos velle putarem, et ipse cuperem, te quoque ali- 
quam partem hujus nostri sermonis adtingere, presertim 
cum heri ipse dixeris, te nobis etiam superfuturum. 
Verum, si id quidem fieri non potest, ut desis, omnes te 
rogamus, that you would excel us (said facete): Grono. 
vius, ad h. l. would not explain it thus, as implying too 
much of a boast on the part of Lielius. He supposes the 
word to refer to his unnecessary presence at the debate. 
But why may not Lelius have said jocosely, «I will beat 
you all?! N. B. r. We find also this verb separated ; 
contra Atheniensibus, preter arma et naves, nihil erat 
super, Nep. Alcib. 8: super unus eram, Virg. JEn. ii, 
567. "This proves that it was two words, and that the 
ancients said super sum and supersum, &c. 2. Super- 
fore, for superfuturum esse, Scevola in Pand. xvii. r, 
60. post med. $. 3. 3. Superescit, for supererit, Enn. ap. 
Fest. 

SuPEnRsURGO, ére, (from super and surgo). 
perfulgeo. 

SurERTECTUS, a, um. See Supertego. 

SÜrrERnTÉGO, texi, tectum, 3. (from super and tego), 
I. T'o cover over, i. e. from above ; vasa congestu culmo- 
rum et frondium, Colum. ix. 14, 14: aliquid testa aut 
cortice, Pallad. in Mart. ix. 3: frondibus supertectos in- 
duci vehiculis jubet, Justin. xlii. 4: also gen., to cover 
(with a garment) ; superiorem exutus tunicam supertexit 
me celerrime, Apul. Met. xi. ante med. p. 263, 34. El- 
menh. Il. T'o cover over ; monoxylis, supertectis ta- 
bulatis, flumina tam a peditibus quam ab equitatu sine 
periculo transeantur, Veget. de Re Mil. ii. 25. 

SÜPERTERRENUS, a, um, (from super and terrenus), 
that is upon the earth, earthly ; alia. supercelestium glo- 
ria, alia superterrenorum, alia solis, alia lune, alia stella- 
rum, Tertull. de Resurr. Carn. 49. ante med. 

SÜPERTERTIUS, a, um, (from super and tertius, a, 
um); e. g. numerus, Mart. Cap. vii. ante and in med. 
p. 251 and 252. Grot., one and a third. 

SürERTRÁHO, cre, (from super and traho), £o draw 
one thing over another; crates dentatas, sc. over seed 
sown in the ground, Plin. H. N. xviii. 18. extr. 8. 48. 

SüPrERTUn2O, are, (from super and turbo, are), i. e. 
turbare super (i.e. de) re; e. g. pusillum superturba- 
tur (Claudius) ut illum vidit canem nigrum villosum 
sane (Cerberum), i. e. turbabatur propterea, he was dis- 
turbed thereat, Sen. in Apocoloc. prope fin. ed. Lipsii, 
where ed. Gron. and Gruter. read subperturbabatur 
(supperturb.) 

SUPERVÁCANÉUS, a, um, (from supervaco, are), i. q. 
supervacuus, I. That is over and above what is 
necessary, and so is mot itself. absolutely necessary, that 
is not usual or ordinary; vasa, Cato R. R. 12, vessels, 
which one has by him, and does not use at present; but 
which can be used if occasion require : hence, opus super- 
vacaneum, Cic. Senect. 16. prope fin., that is undertaken 
besides one's regular business, for pleasure or amuse- 
ment: we read there, tum conditiora facit heec superva- 
canei etiam operis aucupium atque venatio, ed. Graev. 
et Ernest.,where Lambinus would read supervacaneis, 
which is not approved of by Grevius. II. Redundant, 
needless, useless, unnecessary, supervacaneous ; literw, 
Cic. Att. xvi. 2. extr.: ut nihil eorum supervacaneum 
sit, Cic. Nat. D. ii. 47: cui autem dubium esse, ubi 
unum bellum sit asperum ac difficile, cum id alteri extra 
sortem mandetur, quin alter consul pro supervacaneo 
atque inutili habeatur? Liv. x. 24. post med.: Alexan- 
der, gratiarum actionem ab hoste supervacaneam esse, 
respondit, Justin. xi. I2. extr.: vitz instituta tum utilia 
et necessaria tum perniciosa et supervacanea, Suet. in 
Rhetor. 1. post med.: supervacanea esset oratio mea, 
Liv. xxii. 39: supervacaneum est disserere, Sallust. Cat. 
51 (50), is unnecessary : illis supervacaneum est pugnare 
pro potentia paucorum, ib. 48 (61), where various Codd. 
have also supervacuum : commemoratio officiorum super- 
vacanea est, Cic. ad Div. iii. 5. post in., where ed. Ern. 
reads supervacua, without noticing a different reading, 
and so this is probably a misprint. 

SürrEnváco, are, (from super and vaco, are), /o be su- 
perfluous ; Gell. i. 22. post in. $. 3, where superesse is 
explained by it: we there read, Qui integre locuti sunt, 
magnam partem superesse ita dixerunt, ut eo verbo signi- 
ficarent superfluere et supervacare atque esse supra neces- 
sarium modum. 

SÜPERVÁCÜE, adv. (from supervacuus, a, um), super- 
vacaneously, unnecessarily, uselessly ; sed libertas, ut 
alieno (servo), supervacue data videtur, Paul. Recept. 
Sentent. iii. tit. 5. $. 7: supervacue quique adhortantur 
de longinquo, Tertull. ad Martyr. t. Forthis we more 
frequently find supervacuo. , 

SuPEnRvACUo, adv., i. e. supervacue: it is an ablative: 
see Supervacuus. 

SÜrERvÁCUUs, a, um, (from super and vacuus, a, 
um), i. q. supervacaneus, supervacaneous, useless, unne- 
cessary, needless ; honores, Hor. Od. ii. 20, 24: dolium, 
Apul. Met. ix. ante med. p. 219, 19. Elmenh.: metus, 
Ov. Pont. ii. 7, 6: ecce supervacuus (quid enim fuit 
utile nasci?) ad sua natalis tempora noster adest, ib. 
Trist. iii. 13, 2: cultus lupini, Colum. ii. 12 (11). med. 
8. 5: vitem supervacuis frondibus onerare, ib. v. 5. extr.: 
supervacuam pugnam existimantes, Justin. iii. 7: Dauci 
reliqua genera—, radice lignosa, et, cum exaruit, super- 
vacua, Plin. H. N. xxv. 9. med. $. 64: arundo crassiore 
panicule coma, neque hac supervacua, ib. xvi. 36. post 
in. &. 64: carnes oculorum supervacuas consumit, ib. 
xxxii. 7. post in. $. 27: finitio supervacua et nihil ad 
causam pertinens, Quint. vii. 3. post med.: labor, ib. i. 
8, 18: litera, ib. xii. 10, 3: procmia, ib. $. 52: cetera 
esse sibi, hac parte omissa, supervacua, ib. ii. 2. extr.: 
commemoratio officiorum supervacua est, Cic. ad Div. iii. 
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See Su. 
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Phil. v. 17 ; and, Cic. Verr. Act. i. 1: hence, summa res, 
a very important thing, a chief point ; summze res, very | 
important things, chief points, Virg. /En. ix. 199: 
cum quibus (Seleuco, Lysimacho, Ptolem»o) ei (Anti- 
gono) de summis rebus erat dimicandum, Nep. Eum. 10; 
or this may mean, the supreme power, chief commaud : 
thus also, hic omnibus titubantibus et de rebus summis 


SUPERUS 


ber: hence of any thing acquired by degrees; hoc per sin- 
gulos annos prorogatum (continued) in summam proficit, 
Quint. i. 1. $. 19, grows to a quantity. 2. The whole of a 
thing; summa rerum, a whole thing; rerum consule sum- 
mi, Ov. Met. ii. 300, care for the whole world : dedimus 
summam certaminis uni, ib. v. 337, the whole contest : 
ad discrimen summam rerum adducere, Liv. x. 17, to 


desperantibus Eumenes ait, si, &c., ib. 9, of the chief | fight with the whole army, to expose the whole army to 
command, sc. whether Eumenes would retain it or be| danger: thus also, discrimen summe rerum augebat ani- 
compelled to resign it to Antigonus. Summa res means | mos, ib. r4 : summus rei aliquem prcponere, Justin. vi. 
also, tha£ on which the whole of «ny thing depends, the | 2, to give the chief command to; or here summa res 
welfare of any thing ; summa respublica, the good of the | may be the nominative ; in the end the sense is the same: 
state; de summa republica quid fieri placeret, Cic. Cat. |summ:e rerum prosperum eventum portendit, Liv. xxi. 
iii. 6: ad summam rempublicam pertinere, Cic. Cat. i. 6: | 29, to the whole matter, i. e. to the whole war: summa 


Cie. Invent. i. 16 : nihil id magnopere ad summam rem | exercitus, Cis. B. G. vi. 34, the whole army, where sin- | 


pertinere, Liv. xxxvi. 34. ed. Drakenb., where ed. Gro-| guli milites is opposed to it, or, the army taken as a 
nov. reads rempublicam, has no influence on. the welfare | whole: thus also, quare omni ratione esse interdiu per- 
of the state : rem, quz non tam magni momenti ad sum- | rumpendum, | etsi aliquo adcepto detrimento ; tamen, 


mam rem populi Romani esset, Liv. xxxiii. 45, the good | 
of the state : ibi de summa reip. consultatum, Liv. xxvi. | 
IO. in. Since res signifies both advantage and power, 
hence summa res may signify either chief advantage or 
the chief power; and so, summa respublica, the highest 
welfare of the state, and also, the chief power of the 
state; summa respublica tentatur, Cic. Rosc. Am. 5r, 
welfare, chief interest of the state; or this may mean, 
the whole state (see the following). For frequently one 
does not know which meaning to prefer; although in 
the end the sense is nearly thesame. 3. Whole, general ; 
summa existimatio hominis, the whole credit of a man, 
or, his reputation generally ; ad summam illius existima- 
tionem hoc judicium pertinere, Cic. Cecin. 2. med.: 
summa. salus reipublicez periclitanda, Cic. Cat. i. 5. in., 
the whole safety of the state, or the safety of the state at 
large: thus also, quare de summa salute vestra populique 
Romani, patres conscripti, de vestris conjugibus ac libe- 
ris, de aris ac focis—de imperio—deque universa re- 
publica decernite diligenter, Cic. Cat. iv. 9. post med. : 
hence, summa res, the whole of a thing, or a thing in 
general; quo res summa loco? Virg. /En. ii. 322, how 
is it with the whole, i. e. with the state. Also the whole 
power; summ:e rei aliquem preponere, Just. vi. 2, to 
give the chief command to; or summ: may be from the 
substantive summa, which is spoken of below. Hence, 
summa respublica may mean, the whole state, or, the 
whole welfare (interest) of the state, or, the welfare of 
the whole state; according as we render respublica by 
* state' or * welfare of the state) — Both ideas are for the 
most part united ; quid tuto cuiquam nedum summam 
rempublicam permitti, si ratio non sit reddenda ? Liv. 
xxxviii. 5o, the whole city, or, the welfare of the city : 
de summa republica in hujus periculo tentatur, Cic. 


Rosc. Am. z1. in., the whole state, o$, the welfare of the 
whole state : de summa republicz sepe tibi scripsi, Ccel. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. 14. post in. $. 5, of the state in 
general Again, indiciis expositis atque editis senatum 
consului, de summa republica quid fieri placeret, Cic. Cat. 
iii. 6. in., the whole state, or, the state generally, or, the 
welfare of the whole state : quid de summa republica sen- 
tires, Cic. Planc. 23, in respect of the whole state, or, of 
the state generally, or, of the welfare of the xvhole state : 
thus also, ad summam rempublicam pertisfére, Cic. In- 
vent. i. 16: see Gronov. ad Liv. xxxviii. 5o. Hence, 
summa, substantive (sc. res or pars), 1. T'he sum total of 
things reckoned together ; either because the Romans in 
their computations placed the sum total at the top of the 
things reckoned together; or because in their accounts, 
the sum was often placed in front (as in the title, &c.), 
and followed by the particulars as its proofs ; or, because 
the sum was the chief thing in the account, or the whole 
of the things that were added together; summa litium, 
Cic. Rab. Post. 4, the amount of the money to be re- 
stored : summam facere, Cic. Verr. ii. 53. in., to sum up, 
reckon together: hence fig.; hic ego, quantum humano 
consilio efficere potui, circumspectis rebus meis omnibus, 
rationibusque subductis, summam feci cogitationum mea- 
rum omnium, quam tibi breviter exponam, Cic. ad Div. 
i. 9. ante med. $. 22, have put together or connected my 
ideas: hence, summam conficere, fo sum ; si :ra singula 
probasti, summam, quz:e ex his confecta sit, non probare, 
Cic. in Hortens. Fragm.'ap. Non. c. 3. n. 18: addendo de- 
ducendoque videre, qu: reliqui summa fiat, Cic. Offic. i. 
18, how much the rest of the sum is, how much remains 
over : duo hi numeri circuitu naturali summam tibi fata- 
lem confecerint, Cic. Somn. Scip. 2: actor summarum, 
a receiver, cashier, accountant, computist ; actorem sum- 
marum, &c., Suet. Dom. 11. edd. Oudend. et Ernest., 
where earlier edd., from MSS., read auctorem, but acto- 
rem seems better: qu: summa (quantity) quadringen- 
ties sestertium colligebat, Plin. H. N. ix. 35. post med., 
is of the value of four hundred times a hundred thousand 
sestertii (aecording to the computation of Gronovius): 
hence, summa summarum, sum total, (see the following): 
hence, 1. 4 sum of money; hac summa redemti, Liv. 
xxxii 17: de summa nihil decedet, Ter. Ad. v. 3, 30: 
illa gaudens—quacunque summa tradet (i. e. vendet) 
luxurise domum, Phedr. iv. 4, 44 : creditor totius sum- 
me, Quint. v. ro, 117. 2. 4 sum (fig.), i. e. contents, 
subsiance ; summa querelarum 'erat, Liv. xli. 8. med.: 
vite» summa brevis, Hor. Od. i. 4, 15 : summa juris, the 
extent of the law ; de summa juris remittere, Liv. iv. 43: 
summam rei dicere, Cic. Invent. i. 20. in. ; or this may 
mean, the chief part; in the end the sense is the 
same: thus also, legzré rerum summas, Liv. xl. 29; and, 
summ: rerum, Cic. Leg. ii. 7. extr., contents, chief 
points: mali, Cic. 'T'usc. iii. 23, amount, quantity, (see 
below, 3): hzc summa est (sc. mandatorum meorum), hic 
nostri nuntius esto: naviget (says Jupiter to Mercury, 


whom he had sent to /Eneas with orders for him to 
sail away), Virg. /En. iv. 237, this is the sum of my 
commands; it may also be rendered, * in short,' if the 
words belong simply to naviget: hence, summa summa- 
rum, the sum total; ergo summa summarum hzc erit, 
tardiloquum te esse jubeo, Sen. Ep. 40. extr.; or here it 
may be rendered, in short, or, in the end all comes to 
this. 3. 4 sum, fig., i. e. amount, quantity ; prede, Cic. 
Pis. 37. in.: hzc oratio de ipsa summa mali nihil detra- 
hit, Cic. Tusc. iii. 23. in. (see above): summam copia- 
rum (i. e. militum) exposuit, Liv. xxiii. 23. med., num- 


summa exercitus salva, locum, quem petant, capi posse, 
Cses. B. C. i. 67 : thus also, summa victori:w, Ces. B. G. 
vii. 215 Ces. B. C. i. 82, the whole victory, the victory 
taken as a whole: ad summam rerum consulere, ib. iii. 
51, the whole matter, i. e. the whole war: summa belli, 
the whole war; in summam belli profectum foret, Liv. 
xxxi 37: thus also, ad summam universi belli perti- 
nere, Liv. xxxii 17, where universi is redundant: 
hence, summam sceleris poscit, Tacit. Ann. xiv. 7. 
med., the execution of the whole deed: hence, summa 
reipublicz, te whole state, or, the state generally; quid 
de summa reipubliceie sentiam, Cic. ad Div. xiii. 68: thus 
also, summ:e reipublicze przesse, Cic. Dom. r; but here 
it is uncertain whether the nominative be not summa 
respublica: in the end the sense is the same. "Thus also, 
summa rerum, £Ae whole state, the republie ; patres metus 
de summa rerum cepit, Liv. xxi. 16. T'o this we may 
refer also Cic. Verr. ii. ro. extr., pertinet hoc ad sum- 
mam reipublice : also without a genitive ; 4he whole, the 
whole matter, all; summa est in testibus, Cic. Fl. ro. 
extr., the whole, all, depends upon the witnesses; or this 
may mean, the chief or main point ; in the end the sense 
is the same: thus also, summa est, si curaris, &c., Cic. 
ad Div. xiii. 75 : pertinet ad summam, Quint. i. r, 23, 
benefits the whole : hence, summa summarum, prop., Ae 
sum of sums, or the sum total, i. e. the whole generally ; 
sicut summarum summa est eterna, neque extra quis lo- 
cus est, quo diffugiat, Lucret. iii. 817 : hence, quam (Ve- 
nerem) penes amantum summa summarum redit, Plaut. 
''ruc. i. 1, 4, to whom all lovers are subject ; or here 
summa sumlparum may mean *chief power, and so it 
would belonMPtqi4. — 3. 4 chief point; lectis rerum sum- 
mis, Liv. xl.420.4 thus also, leges autem a me edentur 
non perfectz, naxg esset em ow: sed ipse summze re- 
rum atque sagtentiz, Cic. Leg. Af extr. : hoc caput, o 
cives, hzc belli summa nefandi, Virg. /En. xii. 572, the 
chief)eround or cause of the war, where the town Lau- 
refüm is meat, on the storming of which the issue 
of the whole war depended : thus also, summa est in tes- 
tibés, Cic. Fl. ro. extr., the witnesses are a principal 
poft, (see above) : thus also, summa est, si—curaris, Cic. 
aff Div. xiii. 75 ; or this may mean, every thing depends 
npon ; in the end the sense 1s the same: in hoc (i. e. in 
hac re) sumnia judicii causaque tota consistit, Cic. Quint. 
9, the chief point ; or this may be i. q. totum- judicium : 
also, « principal person ; summa ducum "Atrides, for 
summus dux, the chief, general, Ov. Am. i. 9, 37. (see 
above). 4. T'hat which is chief or most excellent in a per- 
son or thing ; hominis, Cic. Fin. v. 14: philosophis, ib. 
ii. 27 : summa rei, '/he chief power ; ubi summa rei Sam- 
nitium erat, Liv. x. 39: summa rei means also, the com- 
mand in chief, supreme power ; summxee rei praeerat, Liv. 
xxix. 9. in.: summ: rei aliquem preponere, Justin. vi. 
2, to give any one the command in chief, (see above): 
thus also, summa rerum ; e. g. summa rerum tradita est 
Perdicce, Nep. Eum. 2, supreme power: thus also, sum- 
ma rerum ad Antipatrum defertur, ib. 5: thus also, 
summa imperii means the supreme power, whether in 
the field or not; in the former case it is rendered, com- 
mand in chief, in the latter, highest authority ; Ces. B. 
G. vii. 63: Liv. iv. 46 : xxii. 45 : thus also, Nep. Arist. 
2, where we find summa imperii maritimi, not in a mili- 
tary sense: summa imperii custodie, Nep. Eum. tr, the 
superintendence of the prisoners or of the prisons. Hence, 
summa ducum (abstr. pro concreto), for summus dux ; 
e. g. summa ducum Atrides, Ov. Am. i. 9, 37, the com- 
mander in chief, generalissimo, (see above). Again, sum- 
ma rerum, a main chance or business ; periculum summae 
rerum facere, Liv. vi. 22. extr.: thus also, de summa 
rerum decernere, Liv. xxxv. ro, to fight a decisive bat- 
tle: ad te summa rerum redit, "Ter. Phorm. ii. 2, 3; 
or in all these passages it may mean, the whole matter, 
and so belong to the preceding: thus also, summa rei- 
publics; e. g. pertinet hoc ad summam reipublice, Cic. 
Verr. ii. 10. extr. ; or this may mean, the whole state, 
(see 2): hence, summa, simply, the highest or supreme 
power; dum is in aliis rebus erat occupatus, qui sum- 
mam rerum administrabat, i. e. Sulla, Cic. Rosc. Am. 32, 
the highest power; namely, rerum, of the state; unless 
summa rerum mean together, chief power, and adminis- 
trare, to administer, exercise: hence, summa summa- 
rum, he supreme power ; Venus, quam penes (for penes 
quam) amantum summa summarum redit, Plaut. 'l'ruc. 
i. I, 4, over lovers, (see 2). .N. B. Tanta erat summa re- 


H 


rum exspectatio, ut, &c., Cws. B. C. i. 2r. extr., for. 


summa we ought perhaps to read summ:, as Lipsius 
and several others suppose, when summa rerum means, 
the whole matter, the whole of any thing, the result, or 
that upon which all depends. s&. Preference, preeminence, 
first place, first rank ; solus summam habet hic apud nos, 
Plaut. Truc. iv. 2, rg: qui (equites Romani) vobis (i. e. 
senatui) ita summam ordinis consiliique concedunt, ut 
vobiscum (tamen) de amore reip. certent, Cic. Cat. iv. 7, 
where ita—ut may best be rendered by, indeed —but : 
it formerly seemed to me that the word auctoritatem was 
omitted with consiliique; and it would not suit badly if 
it were so in Codd. ; but perhaps this is unnecessary. 
6. Perfection; huic stndium et incrementum dederit utili- 
tas, summam ratio et exercitatio, Quint. iii. 2. in. : nec 
ad ullius rei summam, nisi precedentibus initiis, perve- 
niri, Quint. i. pref. &. 5, perfection, highest or higher 


SUPHTHA 


degree: thus also, aliquem per omnes artes ad summam — 
ejus operis perducere, ib. $. 6. 7. T'he uppermost part of — 
4 thing ; amphoras complures complet plumbo: summas 
(sc. earum, sc. amphorarum) auro et argento, Nep. Han- 
nib. 95 or with summas we may perhaps very well un- 
derstand eas (amphoras), and so, summas amphoras, i. e. 
summas partes amphorarum, as it has been explained 
above, C. ; in the end the sense is the same: hence sum- 
ma, that which is chief or principal in a thing, the main 
point, &c. (see above, C. 3, 4, 5). N. B. Observe ad. 
|summam, generally ; Cic. ad Div. xiv. 14. $. 3: Cic. 
Att. vii. 7. extr. : x. 4. prope fin.: xiv. 1. ante med.: - 
Cic. Offic. i. 41. extr. : Cic. Tusc. iv. 21: Hor. Ep. ix, - 
106: Juv. iii. 79 : Quint. iv. 2, 21: Sen. Ep. 3r. post 
in. : for this we find also in summa ; e. g. absolutus, in 
summa, quatuor sententiis, Cic. Q. Fr. ii. 16. med.: also, 
in omni summa; e. g. et in omni summa valde me ad 
otium confero, pacemque, Cic. Q. Fr. iii. 5. extr.; and 
| in summum, Plin. Ep. i. 22. ante med. $. 6. ed. Cort. et 
Gesn.; and ii. 11. extr. ed. Cort.: in summa means also, 
lastly, at last, finally; diu colluctatus est, in summa yic- 
tus oceumbit, Justin. xiii. 8. prope fin.: eum eum (Mith- 
ridateri) summi imperatores Sulla, Lucullus, ceterique in 
summa Cn. Pompeius ita vicerint, ut, &c., ib. xxxvii. r. 
prope fin. XN. B. Summai, for summ: ; e. g. preterea 
| spatium summai totius omne, &c., Lucret. i. 983. 

SuPHTHA, a town of Parthia; Ptol. 

SUriNALIS, e, (from supinus, a, um), thus Jupiter is 
called supinalis, Aug. Civ. D. vii. rr. in., because he can 
bend backwards or level to the ground every thing. 

SüriNATÍO, onis, f. (from supino, are), a bending 
back ; stomachi, Cel. Aur. iv. 8. $. 64, when it does not 
retain food. 

SÜPINE, adv. (from supinus, a, um), reclining back- 
wards : hence, carelessly, negligently ; beneficium adci- 
pere, Sen. Benef. ii. 24, without taking due notice of it. 

SÜrPINYTAs, àtis, (from supinus, a, um), 1. 4 bend- 
ing the head or body backwards, pec 
projieiantur; pandant enim posteriora; et 
omnis supinitas, Quint. xi. 3. post med. $. 2 
Fig. ; insule, Solin. 3(9), its flatness: again, em 
O miseri, supinitatem, Jul, Firmic. de Errore 
Relig. ante med. ex recens. Wower. ad Minuc. Fi 
Ouzelii p. 10, stupidity. in yon 

SÜrixo, avi, atum, are, (from supinus, a, um), — I. 
To bend backwards, to lay (a. person) on his back ; juve- 
nem in terga, Stat. Theb. vi. 789 : equi equitem supi- 
nant, Stat. Theb. viii. 394: corpora prona supinat, ib. 
xii. 289: currum temone . ib. iii. 414 : aliquem 
humi, Apul. Met. ix. post med. p. 236, 24. Elmenh.: 
supinatus ; e. g. conspicatum se quippe supinato illi et jam 
ex maxima parte consumto ( juveni) immanem draconem 
mandentem insistere, Apul. Met. viii. 1 
7. Elmenh., lying on his back: testudo 


viii. ante med. p. 203, 11. Elmenh., while he fell on 
back: arcus supinatus, Manil. ii. 852 : manus supinata. 
in superiora jactetur, Quint. xi. 3. med. $. 119 : supi- 
nato lumine, i. e. oculis ad ccelum versis, Claud. de Laude 
Hercul. 116: hence, nasum nidore supinor, Hor. Sat. ii. 
7, 38, I turn up my nose, as one who is smelling. — II. 
To turn round, turn wp ; glebas, Virg. Georg. ii. 26r, 
with a mattock: hence, (o plough; Parnasson tauris, 
Stat. Theb. vii. 347. — III. T'o raise, lift up ; supinato 
lumine, Claud. (see above): manus supinata, Quint. (see 
above): supinor nasum, i. e. supino nasum, Hor. (see 
above): tamque supinantur fessis devexa jugi, Stat. 
Theb. xii. 243, raised themselves, i. e. shewed them- 
selves, were seen : hence fig., fo puff up, render haughty ; 
quid tantopere te supinet, Sen. Benef. ii. 13. ed. Lips. et 
Grut.; but ed. Gronov. reads resupinet. w ; 
SüriNUs, a, um, (probably, as also Gell. xiii. 9, sup-- 
poses, from Gr. zs, supinus, by prefixing the letter s, 
as tprz, serpo, 8£, sex, &c.; from Z«;;; may easily have 
been formed suptus, then supus, and, at last, supinus ; 
cf. Festus (in Suppus), who says, Suppum (supum) anti- 
qui dicebant, quem nune supinum dicimus, ex 
videlicet pro adspiratione ponentes literam, ut—t£, sex, 
&c.: ejus vocabuli meminit etiam Lucilius, Si vero das, — 
quod rogat, et si suggeri' suppum), bent backwards, lying — 
on the back ; said of a man who bends his head back, 
or is lying on his back with the face upwards; motu 
corporis prono, obliquo, supino, Cic. Divin. i. 53: quid. 
nune supina conspicis? Plaut. Cist. ii. 3, 78: cubat in - 
faciem, mox deinde supinus, Juv. iii. 280 : stertit supi-- 
nus, Hor. Sat. i. 5, 19: crines a fronte supini, Stat. - 
Theb. viii. 640 : testudo, Plin. H. N. xxxii. 4. prope 
fin. $. 14: apes excubant supinz, ut alas a rore *» 
gant, Plin. H. N. xi. 8. extr. $. 8: supini cubitus (a 
lying backwards, a lying on one's back) condueunt ocu- 
lis, proni tussibus, Plin. H. N. xxviii. 4. prope fin. $. 14: 
thus also, plurimum somniari circa ver et autumnum 
tradunt, magisque supino cubitu, at prono nmihil,-ib. 
"'heophrastus tradit celerius concoqui dextri lateris in 
bitu, difficilius a supinis (incubitibus), ib.: venter, E 
Sat. i. 5, 85, of a man lying on his back: vultus, 
i. 11, 9: os, Cic. Univ. 14: Plin. Paneg. 34: 
manus supinas tendere, Liv. iii. 50: xxvi. 9: V 
iii. 176 ; or, ferre cxlo, Hor. Od. iii. 23, 1, b 
for when a person looks towards heaven, and s 
out his hands in prayer, they are then tuj 
wards; or this may mean, raised on high, 
better. Again, vallis supina, a vale that lies 
Liv. iv. 46: vi. 24: vii. 24, thus Gronovius e 
it; or it may mean, having an 
hence, I. Stretched upwards, lifted : 
dem aliis ad incursum robusta (cornua), 
aliis adunca, et aliis redunca ; aliis ad jactum 
módis; supina, convexa, conversa, omnia in 
migrantia, Plin. H. N. xi. 37. post in. $. 
dines rustici confingunt nidos totos supi! 
porrectis in angustum, utero capaci, Plin. 
| post in. $. 49: in supinum excisee vite: 
24. ante med. $. 37, 6, upwards, (th 
24. post med. $. 15, says, Ne res 
potius plaga terram spectet): thus 
sura supiniore, ib. 23. extr., upwai 
calix ad latus pratereuntis aque co 
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SUPO 


nec ad haustum pronus, Frontin. de Aquied. 36 : supinus 
jaetus, Liv. xxx. ro, a throwing up: supina falee pal- 
mitis oculos auferre, Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 
8$. 35, 11: pugnantem falce supina, Juv. viii. 201, unless 
this means, eurved : fluminaque in fontes cursu reditura 
supino, Ov. Pont. iv. 5, 43: nec redit in fontes unda su- 
pina suos, Ov. Med. Fac. 20: thus also, manus tendere 


supinas, Liv., and Virg.; or, ferre celo, Hor. (see| 


nbove), to lift up: thus also, supinis manibus excepit, 
Suet. Vit. 7, with uplifted hands: Tibur, Hor. Od. iii. 
4» 23, situate on a mountain: umbra supini palmitis, 
climbing upwards ; or this may mean, curving, bending, 
sc. in order to cover or form an arbour: hence, scan- 
denti circa ima labor est ; ceterum quantum processeris, 
molietur clivus et lzetius solum : et si hiec quoque jam le- 
nius supina perseverantibus studiis evaseris, Quint. xii. 
IO. extr. an ascending gradually, a walking up hill by 
degrees: primo supina tabula scheda adlinitur longitu- 
dine papyri, quz potuit esse, resegminibus utrinque am- 
putatis, Plin. H. N. xiii. 12. ante med. $. 23, in making 
paper. II. Outstretched, flat, even, level ; in mari tam 
late supino, Plin. H. N. ix. 2. &. 1: omnia, que ciborum 
aut florum odorumque gratia proveniunt, tellure supina, 
on level ground, on the surface, Plin. H. N. xxiii. procem. 
in. $. r, where fruit is opposed to it, which grows on 
high (i. e. on trees) : solum supinum, a flat, even soil ; 


neque enim solum ille, cum expanditur, amnis intra usur- | 


pata semper collium substiterat atque hzserat, sed su- 
pino etiam ac detinenti solo, &c., Plin. Paneg. 3o. post 
med. (see below, V.): also simply, /ying ; pater excitat 
de media nocte supinum (sc. in lecto) juvenem, Juv. xiv. 
190, sleeping: supinam in tellure vindemiam metit, Plin. 
H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 1s. III. Careless, 
indolent, negligent ; because such persons are prone to lie 
down, and so, to lie on their back ; otiosi et supini, 
Quint. x. 2, 17: supini securique, ib. xi. 3. post in. : 
animus, Catull. xvii. 25: Mecenas, Juv. i. 66. (see be- 
low): aure me supina negligenter audis, Martial. vi. 42, 
22: ignorantia, Ulp. in Pand. xxii. 6, 6: homo, Paul. 
in Pand. xviii. r, 15: delicie supiniores, Martial. ii. 6, 
13- IV. Going back, backward, retrograde ; flumina- 
que in fontes cursu reditura supino, Ov. Pont. iv. 5, 43: 
nec redit in fontes unda supina suos, Ov. Med. 20; or in 
both these passages it may mean, upwards, (see both in 


L): sursum supina reverti, Lucret. iv. 443: carmen, | 
Martial. ii. 86, r, that can be read backwards. V. 


Having a gentle ascent; collis, Virg. Georg. ii. 276: 
thus also perhaps, vallis, Liv. iv. 46 : vi. 24: vii. 24. 
(see above): hence, r. Cathedra, a lounge chair, an 
easy chair; rursus aliw (salices) firmiores (sunt) corbi- 
bus, ac plurimz agricolarum supellectili : candidiores ab- 
lato cortice lenique tractatu, vilioribus vasis, quam ut e 
corio fiant, —atque etiam supinarum in delicias cathedra- 
rum aptissime, Plin. H. N. xvi. 37. post in. $. 67. 
Low ; supinam in tellure vindemiam metit, Plin. H. N. 
xvii. 22. post med. $. 35, 13. (see above, II.) : solum, low 
or flat (see II.) soil ; neque enim——amnis intra usurpata 
collium substiterat, sed supino etiam ac detinenti solo, 
Plin. Paneg. 30. post med.: hence, that is under or be- 
low ; quse ciborum——gratia proveniunt supina tellure, 
below, upon the ground; in opposition to fruit, which 
grows upon trees, Plin. H. N. (see IT.) — VI. 7"/at lies 
high or on a mountain ; "Tibur, Hor. Od. iii. 4, 23. (see 
L.): thus Bentley reads also, ib. Epod. i. 29. VII. 
Proud; because a haughty person usually lifts up his 
head; Martial. v. 8, 10: Pers. i. 129. VIII. Bent, 
curved, crooked ; falx, Juv. (see above, I.): umbra su- 
pini palmitis, Martial. (see T.) N. B. Supinum, the su- 
pine in grammar, as, amatum, Prisc. 8; but under this 
name, some grammarians, as Prisc. 8, Charis. 2, under- 
stand also the participles. XN. B. In Quintilian, i. 4. 
extr., we find participialia verba for supina. 

Suo, are, i. e. jacio ; e. g. supat significat jacit, unde 
dissipat (dissupat), disjicit, et obsipat, objicit, &c., Fest. in 
Supat. 


SuPPACTUS,a,um. See Suppingo. 


SurPPALPO (more correctly, Subpalpo), are, or SurP- | 


PALPOR (Subp.), ari, (from sub and palpo, or palpor), /o 
caress, wheedle ; occepit ejus matri suppalparier, Plaut. 
Mil. ii. r, 28 : suppalpandi nescius, Symmach. Ep. i. 84. 

SuPPAR, or, more correctly, SunPan, áris, (from sub 
and par), I. Almost equal, or gen., equal ; huic ctati 
suppares Alcibiades, Critias, Cic. Brut. 7. extr.: Latini 
leporis facetiz: per Caecilium "Terentiumque suppari :tate 
nituerunt, Vell. i. 17: atque etas quia nostra eadem: 
nam supparis zvi sum tibi ego, et possum fratris habere 
vicem, Auson. Ep. i. r3: hence, II. Agreeing, ac- 
cordant; suavi musice suppari gressu formose saltavit, 
Apul. Met. vi. post med. p. 183, 18. Elmenh., to music. 
Propositiones suppares, in logic, such as the following, 
quidam voluptas bonum est, and, quedam (voluptas) non 
est bonum, ib. Doctr. Plat. iii. ante med. p. 31 and 32. 
Elmenh. 

SurrÁínsiTOR, or, more correctly, SUBPARASITOR, 
ari, (from sub and parasitor), £o fawn upon, wheedle ; 
alicui, Plaut. Amph. iii. 4, 20: Plaut. Mil. ii. 3, 37. 

SurPÁnOo, or, more correctly, SunPÁRo, are, (from 
sub and paro, are), I. To adjust, fit ; exuvias alieni 
capitis capiti, Tertull. de Cultu Fem. 7, to put on : labem 
corpori, Tertull. de Anim. 2Z. extr. II. (From sub 
and par), £o make equal or like ; lupe femine formam 


quotidie supparare, solenne est, 'T'ertull. adv. Valent. 4. 
SurPÁRUM, i, n. and SurPÁnUus, i, n. (according to 
Varr. de Ling. Lat. iv. 30, from supra; he says, Alte- 
rum, quod subtus, a quo subucula : alterum, quod supra, 
& quo supparum: cf. Voss. in Etymol, who attempts 
derivations, as from 5z?, sub, and $ozvec, velamen, 
&c.), I. .4 kind of clothing: 1. Of women ; Plaut. 
— ii. 2, 45: thus also, Afran. ap. Non. 14. n. 20: 
9v. ib.; and Lucan. ii. 364 : cf. Festus, who says, Sup- 
parus dicebatur puellare vestimentum, quod et subucula 
Ere videtur puella suppara induta, ut 
ait, Puella non sum supparo si induta sum. 
. 2. Of men ; indutus supparum, Varr.ap. Non. ib. — II. 
The upper part of a. sail, or, an. upper sail ; solis enim 
licet supparum tendere, quod in alto omnes habent naves: 
nulla enim res que adjuvat cursum, quam summa pars 
veli, illine maxime navis urgetur, Sen. Ep. 77. post in. : 
ceterae (naves) velo jubentur esse contente, supparum 


| 
2. | 


SUPPEDANEUS 


Alexandrinarum insigne est, ib. : rubicunda tremunt sup- 
para velo, Sen. Med. 328 : rates, quarum feriunt suppara 
nubes, ib. Herc. €Et. 698: summis adnectite suppara ve- 
lis, Stat. Sylv. iv. 2, 27 : also for velum, to which Sen. 
| Herc. CEt. may be referred. Festus says, Velum omne, 
quod ex lino est, dicitur supparum ; Puniceum vestimen- 
tum ita vocat N:svius:—ac nunc supparos adpellamus 
vela linea in crucem expansa. Or we may say that snp- 
parum means, the highest sail ; and to this perhaps may 
| be referred most of the above passages: summa suppara 
| velorum, Lucan. v. 429. 

SurPÉDANÉUS or SUBPED., a, um, (from sub and 
pedaneus, or directly from sub and pes), tiat is under the 
feet : hence, suppedaneum (subpedan.), substantive (per- 
haps, sc. scammum ), a /footstoo! ; dixit Dominus Domino 
meo, Sede a dexteris meis, quoad usque ponam inimicos 
tuos suppedaneum pedum tuorum, Lactant. iv. 12. post 
med. $. r7. e Psalm. cx. r1. 
| SurrEpíriTÍo (Subped.), onis, f. (from suppedito, 
| are, & supplying (with provisions); bonorum, Cic. Nat. 
D. i. 40. 

SurPÉpiTO or SuBPÉDÍTO, avi, atum, are, (perhaps 
from sub and pes: unless we say that it is from suppeto, 
and so, facio, ut alicui aliquid suppetat ; cf. Voss. in Ety- 
mol.), I. To put under the feet in. order to be used : 
hence, £o furnish, give, supply, (a quantity of any thing 
| or in. succession) ; cibos, Cic. Leg. ii. 27: sumtus luxurie, 
Plaut. Asin. iv. 2, 10: pecuniam alicui, Nep. Alcib. 8 : 
supppeditabit nobis Atticus de thesauris suis, Cic. Fin. ii. 
21: alicui tela, Sil. x. 137 : alicui precepta, Lucret. iii. 
I0: omnium rerum abundantiam, Cic. Amic. 23: sup- 
peditat nobis, ubi—aures conquiescant, Cic. Arch. 10: 


| nished : domus suppeditat mihi hortorum amcenitatem, 
| Cic. Q. Fr. iii. r, 4: fistulas, quibus aqua suppeditabatur 
| templis, precidi imperarat, Cic. Rab. Perd. 11: frumen- 
tum alicui, Cic. Verr. iii. 74: Ciceroni meo suppeditabis 
quantum videbitur, Cic. Att. xiv. 17. extr.: hic locus 
| suppeditare solet oratoribus copiam dicendi, Cic. T'op. 18: 
multam etiam casus nostri varietatem in scribendo suppe- 
| ditabunt plenam cujusdam voluptatis, Cic. ad Div. v. 12. 
ante med. $. r3: vix satis otium studio suppeditare pos- 
sumus, Auct. ad Herenn. i. r, to devote to, to bestow 
| upon: suppeditare alicui suum ingenium, to devote his 
talents to the service of any one, as, by writing his life, 
&c.; atque hoc prestantius mihi fuerit, et ad letitiam 
animi et ad memori: dignitatem, si in tua scripta perve- 


suppeditatum fuerit tuum, sicut Timolegnti a 'Fims»o— 
sed etiam, &c., ib. post med. $. 24 : dii fabulas poétis 
suppeditarunt, Cic. Nat. D. ii. 24, havg furnished mate- 
rials for fable. Also absoluté, i. e. without an accusative; 
| quod Ciceroni suppeditas, gratum (est), Cic. Att. xiv. 20. 
ante med., suppliest (with money); unless we understand 
pecuniam : suppeditabit nobis Atticus de thesauris suis, 
Cic. Fin. ii. 21. 
|nomine, quod mihi suppeditatus es, gratissimum 
| for, suppeditasti, Cic. Att. xiv. 18. med., where ig 
|, also without an accusative, hast assisted him. — ''erehice 
,seems to speak in a peculiar manner, Heaut. v. 1, 57, 
Nam si illi pergo suppeditare sumtibus, Menedeme, mihi 
illec vero ad rastros res redit; Bentley would read illius, 
but it is better to understand pecuniam, and take sumptibus 
| as the dative, i.e. for his expenses. Or we may refer it to 
the passages that precede, i.e. to assist, aid. Hence, t. 7'o 
abound, be enough ; gaudium gaudiis suppeditat, Plaut. 
"Trin. v. 1, 3: in hoc campo facile suppeditat omnis ad- 
paratus dicendi, Cic. Or. iii. 31: ne chartam quidem sup- 
peditare, Cic. ad Div. vii. 18: quod multitudo suppedi- 
|tabat, Liv. vi. 24. in.: ut tuo amori suppeditare possit 
| sine tuo sumtu, Ter. Eun. v. 4, 46, in order that there 
| may be money enough to carry on your amour, where it 
is used absoluté, i. e. without a nominative: et defende- 
batur egregie, quoad tela suppeditarunt, Liv. xxx. 25. 
med. : innumerabilitas suppeditat atomorum, Cic. Nat. D. 
|i. 39: quocunque hec loco suppeditent, Cic. ''usc. v. 37: 
| also simply, £o be at hand, to be present ; quocunque hzc 
loco suppeditent, Cic. (see above); and to this may be 
referred almost all the examples under I.: ad vos quem- 
|admodum loquar, nec consilium nec ratio suppeditat, 
Liv. xxviii. 27 : hence, 1. Vita mihi suppeditat, I still 
have my life; cui si vita suppeditavisset, Cic. Brut. 7, 
if he had lived : thus also, quod (quoad) vita suppedi- 
tavit, Cic. Brut. 27. 2. Suppeditat, with an infinitive, 
i.e. one can sufficiently, one can rightly; at neque, cur 
faciant ipse, qua reve laborent, dicere suppeditat, Lucret. 
lii. 731, it cannot be rightly said. 3. 7'o be sufficient, to 
suffice; manubie vix in fundamenta suppeditaverunt, 
Liv.i. $5: parare ea, quie suppeditent ad cultum, Cic. 
Offic. i. 4: hence, 4. T'o be equal to, to be a match for ; 
labori, Plaut. Asin. ii. 4, 17. — To this we may refer the 
difficult passage, Cic. Cat. ii. r1, sed si, omissis his rebus 
omnibus (e. g. copiis, &c.), quibus nos suppeditamus, 
eget ille, senatu, equitibus Romanis, populo, urbe, :rario, 
vectigalibus, &c., by means of whom we are a matth for 
(Catiline); but, on account of eget, it would be better to 
read superamus: hence some explain suppeditamus, to 
have an abundance, as if it were superamus. 2. 7'o 
have an abundance, to abound in ; quibus nos suppedita- 
mus, Cic. (see above). ll. T'o tread under foot, to de- 
siroy ; mors cuncta calcat, suppeditat, Inscript. ap. Rei- 
nes. Var. Lect. iii. 10. extr.: cunctos sibi, Guilelm. Brit. 
3: virtus omnia suppeditat, ib. ro. . N. D. Since suppe- 
dito, L, agrees with suppeto, hence arises a conjecture, 
whether we should not read suppetitare (from suppeto); 
but this conjecture is perhaps superfluous. 

SurPPEDo or SuBPEDO, ére, (from sub and pedo), i. e. 
paululum pedere, or, pedere ad, &c.; e.g. quid ? ipsa res 
modo honesta modo turpis? suppedit, flagitium est, Cic. 
ad Div. ix. 22. prope fin. 

SuPPENDÉO or SuBPENDÉO, ére, (from sub and pen- 
deo), to hang under or below any thing ; sepe enim no- 
tavi per imprudentiam rusticos subjicere jugo palmam, et 
ita colligare, ut (palma) solo vimine suppendeat, Colum. 
iv. 26. extr. edd. Gesn., &e., but ed. Schneid. reads sus- 
pendant. . 

SuPPERNO, or, more correctly, SUBPERNO, avi, atum, 
are, (from sub and perna) aliquem, /o wound in the hip, 
to lame ; suppernati dicuntur, quibus femina sunt succisa 


I 


nero, quam si in ceterorum : quod non ingenium mihi | 


N. B. As a deponent; de Patulciano | 


|ib. Met. iii. post med. p. 140, 25. Elmenh. 
tributo sumtus suppeditari, Liv. xxiii. 48, must be fur- | 


SUPPERTURBO 


in modum suillarum pernarum, Fest, who adds from 
Ennius, Hic pernas succidit iniqua superbia Peni : hence, 
quod a principio intellectas calumnias subpernasti, Apul. 
Apol p. 534. ed. Vulc., destroyed ; but ed. Elmenh., 
post med. p. 327, 17, with several other edd., reads sub- 
vernasti: hence I am doubtful whether it be not a mis- 
print in ed. Vulc. Hence, alnus in fossa Liguri jacet 
suppernata securi, Catull. xvii. 19, cut or hewn down, 
which words are cited by Festus. 

SuPPERTURBO, or, more correctly, SUBPERTURBO, 
are, (from sub and perturbo), /o disturb somewhat or a 
little ; pusillum subperturbatur, Sen. in Apocoloc. prope 
fin. ed. Gruter. and Gron. ; but ed. Lips. reads supertur- 
batur. 

SuPPES or SunPEs, édis, occurs, Petron. Fragm. 13, 
where we read, Adfer nobis alabastrum Cosmianum— 
suppes— Tullia ; what this means I do not know ; perhaps 
i. q. sub pedibus; in Glossar. it is explained supinis pe- 
dibus. 

SuprPiÉTÍx or SuBPETLZ, arum, (from suppeto, seu 
subpeto, ere), help, assistance, succour, aid ; but it seems 
to occur only in the nominative and accusative ; auxilia 
et suppetize sunt domi, Plaut. Epid. v. 2, 12, where it is 
redundant : thus also, suppetias alicui ferre, Plaut. Epid. 
v. I 52: Apul. Met. vi. post med. p. 184, 39. Elmenh. : 
Suet. Vesp. 4. post med. ; or, adferre, Plaut. Men. v. 7, 
I4: divinitus non metuo, quin mex uxori late suppetia 
sint, Plaut. Amph. v. r, 54, assistance may be afforded : 


| piscibus (or, remedia ex piscibus) non ad questum, sed 


ad suppetias uti, Apul. in Apol. ante med. p. 299, 33. 
Elmenh.: salutares mihi suppetias rursus exstinguerem, 
N. B. We 
frequently find the accusative suppetias for ad suppetias, 
to the help, assistance, or succour, (in the same manner 
as exsequias or infitias, &c.); e. g. alicui advenire sup- 
petias, Plaut. Men. v. 7, 31 ; or, alicui suppetias veriire, 


| Auct, B. Afric. 5; or, proficisci, ib. 25; or, ire, ib. 39; 


or, occurrere, ib. 66 and 68; or, adcurrere, Apul. Met. 
ix. post med. p. 234, 26. Elmenh., to come to one's help: 
thus also, milites turmis suppetias mittere, Auct. B. Afric. 
£5, to send to one's assistance. 

SurPÉTYIATUS Or SUBPETIATUS, us, m. (from sup- 
peto), a bringing help or assistance, help ; proclamare 
suppetiatum, to call out for help; proclamares saltem 
suppetiatum, Apul. Met. i. med. p. 108, 3o. Elmenh. : 
also Nonius says, cap. 2. n. 47, auxiliatum ut suppetia- 
tum. 

SuPPiTÍOn, or, more correctly, SUBPETIOR, atus 
sum, ari, (from suppetiz), to come to one's help, to help, 
aid, assist ; alicui; e. g. vobis facile est suppetiari miser- 
rimo seni, Apul. Met. viii. post med. p. 210, 32. El- 
menh. : aliquem ciere suppetiatum, to call to one's assist- 
ance, ib. ante med. p. 209, 35. Elmenh.: suppetiatum 
decurrere (alicui), to run (haste) to one's assistance, ib. 
iv. ante med. p. 147, 9. Elmenh. : omnem viciniam sup- 
petiatum convocans, ib. vii. ante med. p. rgo, 36. El- 


| menh. 


SurPPÉTO or SuBPÉTO, ivi and ii, itum, 3. (from sub 
and peto), I. T'o go or come to: hence, 1. T'o occur 
io one's mind, to come into one's thoughts ; vererer, ne 
mihi crimina non suppeterent, ne oratio deesset, Cic. 
Verr. i. 11. post med.: thus also, consilium sibi suppe- 
tere, Liv. iv. 48: architectus, cujus nomen non suppetit, 
Ammian. xxiv. 4 (17). prope fin. 2. T'o be at hand, to 
be present, or simply, to be; mihi nihil suppetit, preter 
voluntatem, Cic. ad Div. xv. 13, I have nothing, &c.: 
nam propter frigora--non modo frumenta in agris ma- 
tura non erant, sed ne pabuli quidem satis magna copia 
suppetebat, Ces. B. G. i. 16 : pecunia deesse coit, ne- 
que, quo manus porrigeret, suppetebat, Nep. Dion. 7: 
quibuscunque vires suppetebant ad arma ferenda, prwsto 
fuere, Liv. iv. 22 : cum frumentum copiszque alie largius 
obsessis quam obsidentibus suppeterent, Liv. v. 26: qui- 
bus rebus nunquam tanta suppeteret victori fiducia, ut 
castra sua adoriri auderent, Auct. B. Afric. 31. med.: 
Tullio et copiosissimum ingenium et ingenio qua varietas 
rerum, qua magnitudo largissime suppetebat, Plin. Ep. 
ix. 2, Tullius had : scilicet nondum suppetente ad hauri- 
endum ultra justa vi, Plin. H. N. ii. 9. extr. $. 6: Vi- 
truvio nec animus suppetere, &c., Liv. viii. 19, had nei- 
ther courage : oro deos, ut (uxor tua) vitz tua superstes 
suppetat, 1. e. sit, Plaut. "Trin. i. 2, 19: pauper enim 
non est, cui rerum suppetit usus, Hor. Ep. i. 12, 4: 
hence, vita ei suppetit, he still had his life, still was alive; 
si vita suppetet (mihi) Cic. Fin.i. 4: si vita longior 
suppetisset, Liv. xl. 56: quoad vita suppetet, Auct. B. 
Afric. 92: dum suppetit (nobis) vita, enitamur, &c., 
Plin. Ep. v. 5. extr., as long as we live. 3. T be 
equal; utinam dictis facta suppetant, Plaut. Pseud. i. r, 
106: hence, :. 7o be a malch for, or, to suffice ; ut 
amori, ambitioni, sumtibus copie suppetant, Cic. Tusc. 
v. 32 : rudis lingua non suppetebat libertati, Liv. ii. 56 : 
pauper non est, cui rerum suppetit usus, i. e. sufficit, 
Hor. (see above): et tamen ut plagz qnoque possint sup- 
petere ipse, infinita opus est vis undique materiai, Lu- 
cret. i. 1049. 2. T'obe sufficient, to give or afford a suf- 
Jicieney or enough; ut novis suppetas doloribus, Hor. 
Epod. xvii. 64: pauper non est, cui rerum suppetit usus, 
Hor. (see above): ut plage possint suppetere, infinita 
opus est vis materiai, Lucret. (see above). Il. To ask 
instead of any one : thus it is, Ulp. in Pand. xlvii. 2, 52. 
ante med. $. 11, furti actionem adversus eum, qui sup- 
petet, siliginario (silign.) competere, non mihi : non enim 
mihi negotium, sed sibi siliginarius (silign.) gessit. But 
ed. Haloand. reads, qui sic petet. 

SurPÍLATOR or SuBPÍLATOR, Oris, m. (from sub and 
pilus, the hair, prop., one that plucks out the hair), a 
plunderer ; qu:enam mens, quie deliritas vos suppilatores 
facit cum cano eugio velitari ? Laber. ap. Non. 8. n. 56; 
but others read, suppolitores. 

SuPrPiLo, or, more correctly, SUBPILO, are, I. To 
steal, pilfer, purloin ; pallam mulieri, Plaut. Men. v. r, 
39: alicui aurum et pallam ex arcis, ib. v. 2, 52 : suffu- 
ror, suppilo, de preda predam capio, Plaut. Truc. ii. 7, 
15. II. To rob, pillage ; uxorem, Plaut. Asin. iv. 2, 
6: suppilabat me, ib. v. 2, 38: patrem, Pomp. ap. Non. 
cap. t. n. 42: suppilatum esse eum atque ornamenta 
omnia, Cecil. ib. 

Surr1NG0, or, more correctly, SunriNao, I. (From 
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sub and pango), pegi, pactum, 3.  r. 7'o faslen under ; 
fülmentas soccis, Plaut. "Trin. iii. 2, 94 : calcar alicui, to 
spur, put spurs to ; calear quoddam suppingo properanti- 
bus, Symmach. Ep. i. 62. ed. Parei, where others read 
superpingo. 2. T'o case any thing on the under part ; 
solum (the sole of a shoe) suppactum auro, Plaut. Bacch. 
ii. 3, 98. II. (From sub and pingo) pinxi, pictum, 3. 
to paint ; subpinxerit ora rubore, Avien. in Arat. 1454. 
SurriNGUIS, e. See Subpinguis. : 
SuPPLANTATOR (Subpl.), oris, (from supplanto), i. e. 
qui supplantat, Hieron. Ep. 83. ad Ocean. et Ambros. 
Ep. 60. : Y 
SuPPLANTO, or, more correctly, SUBPLANTO, avi, 
atum, are, (from snb and planta, the sole of the foot), 
aliquem, £o trip up one's heels, to cause to fall ; aliquem, 
Cic. Offic. iii. ro. ante med., as Nonius, cap. I. n. 157, 
explains it; or it may mean, to throw to the ground : 
thus also, athleta, qui supplantatus adversarium toto tulit 
corpore, nec projecit animum projectus, Sen. Ep. 13. post 
in.; where also it may be rendered, thrown to the 
ground: hence, I. T'o throw down ; in pampinatione 
non hos detrahere pampinos, qui cum uva sint: id et- 
enim uvas supplantat, Plin. H. N. xvii. 22. prope fin. 
$. 35, 19: unum etiamnum genus est medium inter hoc 
(i. e. traducem) et propaginem totas supplantandi in 


terram vites—et in sulcos plures simul ex uva propagan- | 


di, ib. c. 73. prope fin. $. 5, 27: also simply, vitem sup- 
plantare, Colum. de Arbor. vii. $. 4, to set in the earth : 
aliquem, Cic. Offic. iii. ro: Sen. Ep. r3. (see above). 
II. To throte to the ground ; fulturas, Vitr. x. 22. 
Verba palato, Pers. i. 35, to lisp. 
supplantare, i. e. evertere, labefactare, Quint. (Pseudo- 
Quint.) Decl. (which is entitled, Tribunus Marianus) 7. 
SuPPLAUDO, or, more correctly, SuUPPLODO, si, sum, 
3. (from sub and plaudo, for which also plodo was in use) 
are one and the same word : I. To applaud ; alicui ; 
in this sense we perhaps meet only with supplaudo ; male 
nobis de necessitatibus human: exhibitionis supplaudi- 
mus, si—dicimus, Non habeo, quo vivam, T'ertull. de Idol. 


III. 


12: quando etiam Joannes nescio quid diverse parti | 
IL. To | 

* . * | 
stamp ; pedem, to stamp with the foot; in this sense we | 


supplaudere videatur? ib. de Pudicit. r9. in. 


perhaps find only supplodo; pedem nemo in illo judicio 
supplosit: credo, ne Stoicis renuntiaretur, Cic. Or. 53. 


extr.: etiam si disputarem, nec supploderem pedem, nec | 


manum jactarem, nec adtollerem vocem, sed ista oratori- 
bus reliquissem, &c., Sen. Ep. 75. post in. III. 7'o 
tread wnder foot, to destroy ; illam calumniam perseque- 
mur, qué, nisi supplodatur, manebit, Macrob. Somm. 
Scip. i. 2. post in. 

SuPPLAUSÍO or SuPPrLOsÍOo, or, more correctly, Su R- 
FLAUSIO or SUBPLOSIO, Onis, f. (from supplaudo, sup- 
plodo), a stamping wpon; pedis, à stamping with the 
foot: in Cicero, Or. iii. 12. extr., and 59; and Brut. 38 
and Ro, we find supplosio pedis: in Auct. ad Her., iii. 
15, supplausio pedis dextri. 

SuPPLEMENTUM (more correctly, Subpl.), i, n. from 
suppleo, I. That with which any thing empty or want- 
ing is filled up or supplied ; à supply, supplement ; scri- 
bere legionibus supplementum, Cic. ad Div. iii. 3, to re- 
cruit: thus also, supplementum veteribus (legionibus) 
scribere, Liv. xlii. ro: legiones veteres supplemento ex- 
plere, Liv. i. 30 : exercitus ei est decretus et in eum sup- 
plementum quatuor millia militum, Liv. xxxvii. 50: ut 
supplementum llispanisz tria millia peditum. scriberent, 
Liv. xlii. 1: partem copiarum et supplementi, quod ex 


Italia adduxerat, convenire jubet, Cws. B. G. vii. 7, | 


recruits : also of other things; quosdam bello captos in 
supplementis urbium dividit, Justin. viii. 6: speciosum 
adjectum supplementum Campan:se colonie, Vell. ii. 81: 
cum esset confectum omne frumentum (in the mill) sup- 
plementum operi postulabant, Apul. Met. ix. post med. 


p. 231, 12. Elmenh., new corn, for grinding: pauperies | 


sine delectu ciborum tenuato ventri cogit sordentia sup- 
plementa et dapes gratuitas conquirere, ib. iv. post 
med. p. 149, 5. Elmenh., bad food, that only fills the sto- 
mach, or is used for better: hence, a help, aid ; digitum 
torpentem cornei circuli supplemento scripture admo- 
vere, Suet. Aug. 80: thus also, supplementa artis magi- 
cee, Apul. Met. ii. post med. p. 124, 16. Elmenh. 1. 
A supplying, making up, recruiting ; servos in. classem 
ad supplementum remigum dedit, Liv. xxvi. 47: terna 
millia militum in supplementum imperata, Liv. xxxviii. 
36: in supplementum classis juventus armaque data, Liv. 


xxviii. 37: ad eum exercitum in supplementum addita | 


peditum tria millia, Liv. xxxvii. 2: exercitum adcipere 
et in supplementum (ejus) scribere—peditum duo millia, 
ib.: milites, qui in supplementum venerant, Justin. iii. 
4: ut ad supplementum exercitus servos manumitterent, 
ib. 5: thus also, quoniam (apes) et nimio fatigat:e opere 
plurime pereunt, nec ullis juventutis supplementis fre- 
quentate, novissime relique intereunt, Colum. ix. 1:3. 
prope fin.: thus also, sed ex geminis singula capita, quae 
videntur esse robustiora, in supplementum gregis reser- 
vantur, cetera mercantibus traduntur, Colum. vii. 6. post 
med. $. 7: et, si quid deest, in supplementum deducto, 
Cod. Just. iii. 36, 24. 

SurPrÉo, or, more correctly, Sunrr o, cvi, etum, 2. 
(from sub and pleo), to fi// «p, supply, fill again: and 
simply, /o fill up, supply ; sanguine venas, Ov. Met. vii. 
291: vulnera lacrymis, ib. iv. 140: :rarium, Tacit. Ann. 
ji. 38: summam, Lucret. i. 1044: colos consumtas, Sen. 
Herc. €Et. 1084: que cum jus biberit, simili mistura 
vas suppleatur, Colum. xii. 10. $. 2 : ex alio acervo, quan- 
tum cuique mensure (al. quantumcunque) defuit, sup- 
plet, ib. prope fin. $. 19: scriptum, Cic. Or. ii. 26: li- 
brum imperfectum, Suet. Cows. 56: censum senatorum, 
ib. Aug. 41: damnum, Suet. Calig. 165 "Tacit. Ann. i. 
71, to restore: usum provincis, Cic. Verr. iv. 5, to sup- 
ply what was wanting in the province; when it was lost: 
senatum, Suet. Cos. 41: decurias equitum, ib. Tiber. 41: 
bibliothecam, Cic. Q. Fr. iii. 4. post med.: hence, legio- 
nes, Liv. xxiv. 24; Anton. ap. Cic. Phil. viii. 9; Tacit. 
Hist. iv. 19, to recruit, make up their numbers: thus 
also, exercitum junioribus, Justin. xii. r1: naves remigio, 
Liv. xxvi. 39, to furnish with rowers: gregem, Virg. 
Ecl. vii. 36, to furnish with its full complement: neque 
suppletis constabat flamma lucernis, Propert. iv. 8, 43, 
i. e. oleo impletis: hence, I. To supply the place of ; 
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locum parentis, Sen. Hippol. 633, the place of a father: 
thus also, vicem solis, Plin. Ep. v. 6, 24. lI. T'o add 
(in order to make a mumber perfect) ; ponite ante oculos 
M. Antonium, consularem ; sperantem consulatum Lu- 
cium adjungite; supplete ceteros, Cic. Phil. xii. 6. 

SuPPLETUS, a, um. See Suppleo. 

SuPPLEX (Subplex), fcis, (from sub and plico), prop., 
that kneels down :: afterwards, that bends the knees before 
any one : afterwards, that humbles himself before any one, 
whether on the knees, with words or otherwise: hence, 
humble, submissive, suppliant, entreating; — Y. Adject. ; ad 
te confugio et supplex tua numina posco, says Venus to 
| her son Cupid, when, in order to accomplish her purposes, 
she stood in need of his help, Virg. /En. i. 666 (670): 
| supplexque manus ad litora tendit, ib. iii. 592: et genua 
amplectens effatur talia supplex, ib. x. 523: ille humilis 
supplexque, oculos dextramque precantem protendens, ib. 
xii. 930: supplicem se contulisse ad alios, Cic. Manil. 8: 
rex, depositis regiis insignibus, supplex ad Cesarem venit 
rogatum, Hirt. Alex. 67: supplex te ad pedes abjiciebas, 
Cic. Phil. ii. 34 : tendit ad vos manus supplices, Cic. Font. 
17: manus supplices ad ccelum tollere, Sallust. Cat. 31 (32) : 
orat multis et supplicibus verbis, ut liceat, Cic. Att. xii. 
32 : matres decore supplice vitta, Hor. Od. iii. 14, 8: voce 
supplici postulare, Sallust. Cat. 31 (32): tempora vittis 
et supplice oliva implicat, Val. Fl. iii. 424 : precibus, la- 
crymis, et supplice dextra adtentare veto, ib. iv. 11: sup- 
plicibus dominum lassare libellis, Martial. viii- 31, 3, 
written petitions : dominamque supplicibus supera donis, 
Virg. /En. iii. 439 : iramque minasque supplicibus supera 
votis, ib. viii. 61 : hence, supplicem esse alicui, to humble 
one's self before any one, to pray to him humbly or 
kneeling ; Socrates nec judicibus supplex fuit, Cic. 'T'usc. 
i. 29 : cum se Alcibiades afllictaret, lacrymansque Socrati 
supplex esset, ib. iii. 32: tam tibi sum supplex, quam tu 
(mihi sepe fuisti, Ov. Her. xii. 185: thus also, se alicui 
supplicem abjicere, Cic. Mil. 36. prope fin., to beg hum- 
bly: supplicem aliquem habere malis, Cws. B. C. i. 81r, 
| to humble. II. Subst.; vester est supplex, Cic. Mur. 

40: supplicibus tuis parcas, Hor. Od. iii. 10, 16: tu sup- 
plice digno dignior, Val. Fl. vii. 290 : hence with a geni- 
tive of him to whom one flees for help or commiseration ; 
supplex dei, Nep. Paus. 4, that flees to the altar of a 
! god, and there seeks a place of refuge : thus also, deorum, 
of those who supplicate in the temples of the gods; ita- 
que predicabat mirari se, non sacrilepgorum numero ha- 
beri, qui supplicibus eorum (sc. deorum) nocuissent, Nep. 
Ages. 4; unless, with eorum, we understand deorum 
from templa deprum, which occurs in the preceding pe- 
riod; or even prefer reading deorum: supplicem ves- 
tre misericordige, servum potestatis, Cic. Coll. 32; or here 
it may be the dative: supplex domus inimice, Quint. 
| Decl. ix. 1: supplex tui numinis, Sen. Agam. 343: thus 
| also, supplex paternus, ib. T'road. 315. 

| SurPrLíÍcAMENTUM (more correctly, Subpl), i, n. 
| (from supplico, are), I. i. q. supplicatio, supplicium, 
| religious worship of a deity by prayer, sacrifice, &c.; sa- 
|! cerdos rem divinam procurat supplicamentis solennibus, 
|! Apul. Met. xi. post med. p. 266, 23. Elmenh.: quanto- 
|que sumtu deberem procurare supplicamentis, decernit, 
ib..p. 267, 34. Elmenh.: et quz iterum causa est, ut ge- 
neris certi hostias certis jus sit consecrare numinibus, 
certaque et supplicamenta pristari? Arnob. vii. ante 
med. p. 285. Herald. (al. p. 227). — IL. i. q. supplicium, 
punishment ; also, torment, torture ; timor, inquit (Jo- 
annes), non est in dilectione: sed enim perfecta dilectio 
foras mittit timorem ; quia timor supplicamentum habet, 
utique ignem stagni, Tertull de Fuga in Persecut. 9. 
prope fin., ex 1 Johann. iv. 18, for which we find in the 
Vulgate, quoniam timor poenam habet. 

SupPLícATÍO (more correctly, Subpl.), onis, f. (from 
supplico), prop., & kneeling down: hence, am hwumbling 
one's self before any one, especially before God : hence, 
I. By a giving of thanks in prosperous circumstances, a 
publie thanksgiving ; atque etiam diis immortalibus pro 
singulari eorum merito meo nomine decreta est, Cic. Cat. 
iii. 6. post med. ; and, Cic. Sull. 30: Cic. Pis. 3: for a victory 
that has been obtained ; when it was, at the same time, 
an honour for the general; Cic. Provinc. 11: Liv. iii. 
63: Suet. Cres. 24: this festival frequently lasted several 
days; e. g. ten 5 Cic. Provinc. 11: twenty ; Cws. B. G. 
vii. go: also fifty ; Cic. Phil. xiv. 145 cf. Suet. Ces. 24. 
extr., where we read, plurium, quam quisquam unquam, 
dierum supplicationes impetravit (Cesar)  N. B. For 
this we find also gratulatio; and yet we find also gratu- 
;lationibus supplicationibusque, Liv. xxxiv. 7. post med., 
where one seems redundant; but the first word contains 
the idea of a public returning of thanks, the last, that of 
religious worship. II. By prayers in times of distress, 
a publie supplication or religious humiliation, as we say, 
a public fast; eo anno prodigia multa fuerunt, quorum 
| averruncandorum causa supplicationes in biduum senatus 
decrevit, Liv. x. 23. in.: vaccam :neam ab agresti tauro 
initam—: diem unum in ipso loco supplicatio fuit, Liv. 
xli. r3. in.: supplicatio quoque earum religionum causa 
fuit, Liv. xxxvii. 3. ante med.: thus also, supplicatio in 
triduum pro collegio decemvirorum imperata fuit in om- 
nibus compitis, Liv. xxxviii. 36. ante med.: also with 
obsecratio; e. g. supplicationibus habitis jam et obsecra- 
tione circa omnia pulvinaria facta, Liv. xxxi. 9. It lasted 
one day; unum diem /Esculapio supplicatio habita est, 
Liv. x. 47. extr.: xli. r3. in.: also several days; e. g. 
two; Liv. x. 23. in.: three; Liv. xxxviii. 36. ante med. : 
also at funerals; nulla supplicatio fuerit: cedo, quis un- 
quam crenarit atratus? ita enim illud epulum est fu- 
nebre, ut munus sit funeris, epulae quidem ipse, dignita- 
tis, Cie. Vat. 12. extr.: thus also before, dices, supplica- 
tiones te illas non probasse: optime: nulle fuerint sup- 
plicationes: perhaps in honour of a deceased person, 
when thanks were returned to the gods for him and his 
actions : thus also, supplicationes mortuorum, Cic. Phil. 
i. 6. in., for pro mortuis; thus we find gratulatio laudis, 
Cic. Att. i. 17. med. : gratulatio reip. conservatw, Cic. 
Cat. iv. ro: thus again we find, ira belli, i. e. ob bellum, 
Sallust. in Ep. Mithrid. ad Arsac. 8. 3. 

SurPLÍcATOR (Subpl.), oris, m. (from supplico, are), 
one who supplicates, a suppliant ; letus hine tersis revertit 
supplicator fletibus, Prud. Peristeph. i. r4: victis suppli- 
catoribns demonum, Augustin. de Civ. D. v. 23. prope fin. 
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SurPrrcE, adv. (from supplex), i. q. suppliciter, Aum- 
bly, suppliantly ; divum exta cante (for canite); divum. 
deo supplice cante (for canite), Varr. L. L. vi. 3. e car- 
mine Saliari. 

SuPPLÍciTER (Subpl.), adv. (from supplex), prop., on 
the knees: hence, humbly ; loqui, Cws. B. G. i. 27: in- 
sinuare iis, a quibus est petendum, Cic. Or. i. 20: sup- 
pliciter demisseque respondere, Cic. Fl. ro: adloqui ali- — — 
quem, Justin. xiv. 2: aram venerari, Virg. /En. xii. 220: 
deos rogare, Ov. Pont. i. to, 44: effigies suppliciter sta- 
bat, Hor. Sat. i. 8, 32: leone obvio suppliciter volutante, 
Plin. H. N. viii. 16. prope fin. &. 21: lliades suppliciter 
tristes, et tunsze pectora palmis, Virg. /En. i. 481 (485): 
suppliciter posito procubuere genu, Ov. Fast. ii. 438. 

SuPPLÍCÍuM (Subpl.), i, n. (from supplex), prop., a 
kneeling down, in order to shew respect to any one, or to 
be beheaded s l. 4 kneeling down to shew one's re- 
spect to any one, as,to God, &c.: hence, 1.44 publie suppli- 
cation to the gods, a religious hwmiliation ; suppliciis vo- 
tisque fatigare deos, Liv. xxvii. 50: non votis neque sup- 
pliciis muliebribus auxilia deorum parantur, Sallust. Cat, 

52 (56): nullam adcessi ad aram, quin deos suppliciis, 
sumtu, votis, donis, precibus defatigarem, Afran. ap. Non. 
C. 4. n. 433: suppliciis placans celitum iras, Acc. ib. : 
also, humble entreaty, addressed to. men ; Vagenses fati- 
gati regis suppliciis, Sallust. Jug. 66 (70). 2. 4n act of 
public worship, as, a sacrifice, offering, &c. ; nihil ei (Jovi) 
adceptum est a perjuris supplicii, Plaut. Rud. prol. 26; 
or here it may mean, supplication : quibus precibus sup- 
pliciisque deos possent placare, Liv. xxii. 57, public 
worship: in suppliciis deorum magnifici, domi parci, 
Sallust. Cat. 9, sacrifices; or this may mean, a public 
thanksgiving (supplicatio): boves ad victimas farciunt 
atque ad deorum servant supplicia, Varr. R. R. ii. 5, 10, 
sacrifices, a public thanksgiving: Paul. ex Festo says, 
Veteres quidam sacrificia a supplicando vocabant : and 
Festus himself says, Fuisse solitum, ut, quia tunc in fo- 
rum supplicandi causa prodiret rex sacrorum, ut id vo- 
caretur supplicium : again, tunc cuncti populi, tam reli- 
giosi quam profani, vannos onustas aromatis et hujusce. 
modi suppliciis congerunt, Apul. Met. xi. med. p. 26s, 3. 
Elmenh., or p. 388. Vule.: que cum religiositate copn- 
latur: quarum religiositas deum honori ac suppliciis di- 
vin: rei mancipata est, ib. Doct. Plat. 2« ante med. p. 16, 
5. Elmenb.: thus also, legatos ad consulem cum suppli- 
ciis mittit, Sallust. Jug. 46 (50), tokens of humiliation ; 
or this may mean, humble supplication : but the former 
seems better, since immediately after we read, qui pete- 
rent, &c.: cf. Fest., who says, Supplicia sunt, qu: cadu- 
ceatores portant; ea sumebantur ex verbena felicis arbo- 
ris, nec enim alia supplicia fas erat, quam de verbenis, 
sumi. II. 4 kneeling doum in order to be beheaded s E 
for criminals were then obliged to kneel: hence, a be- 4 
heading, and gen., capital punishment, or, any corporal 
punishment, also, any severe punishment ; dare aliquem 
ad supplicium, Nep. Pausan. 5: sumere supplicium, to 
execute a punishment, to punish ; direptis bonis damnati, 
proditores sumtummque (sc. de iis) supplicium (est), con- 
spectius eo, quod, &c., Liv. ii. 5. med.: supplicium con- 
stituitur in illos, sumitur de miseris parentibus navarcho- 
rum, Cic. Verr. v. 45, the parents were punished (in 
their grief for the death of their children): thus also, pa- 
tris ulciscendi causa supplicium de matre sumsisse, Cic. 
Rosc. Am. 24. in., have punished, :killed the mother : 
sumere de obsidibus gravissimum supplicium, Czs. B. G. 
i. 39: de captivis, ut quisque liber aut servus esset, sua 
fortune; a quoque sumtum supplicium est, Liv. iii. 18 : 
perfusum ultimi supplicii metu, mulcta dicta, dimisit, 
Liv. ix. 16: his suppliciis celeriter coacto exercitu, Css. 
B. G. vii. 5: magnitudine supplicii dubitantes cogit, ib. 
4: aliquem hostibus ad supplicium dedere, ib. 26: sedi- 
tionis auctores supplicio tradere, Justin. xxviii. 3. extr. : 
ad supplicium trahere, Tacit. Ann. xi. 35 ; or, agere, ib. 
xiv. 425 or, mittere, Sen. de Ira i. 16. post in.: supplicio 
adfici, Ces. B. G. i. 27: supplicio capitis adficere, Suet. : 
Galb. r2: extremum ad supplicium damnari, Tacit. Ann. , 
vi. 38: summum supplicium alicui decernere, ib. 3: ul- 
timum supplicium alicui indicere, ib. iii, 49: supplicium 
constituere in aliquem, Cic. Rosc. Am. 25. in.5 or, alicui 
maleficio, ib. 26. post med.: thus also, supplicium con- : 
stituitur in illos, sumitur de miseris parentibus, Cic. Verr. 
v. 45. in.: rapi ad supplicium, Cic. Or. ii. 59: ducere ad 
supplicium, Cic. Verr. v. 26: ommi supplicio cruciare, 
Cic. Manil. 5: supplicium sumere virgis, Cic. Verr. ii. 
37, to cudgel : ad ultimum supplicium progredi, Css. B. Jl 
C. i. 84, to destroy one's self: supplicium dare alicui, o "i 
suffer. punishment, to be punished 6y any one ; namque 
illa multitudine, si sana mens (Graecorum) esset, Graeciae 
supplicium dare potuisse, Nep. Ages. s, with that nu- 
merous army the Persians could have been punished : 
thus also, dabitur supplicium mihi de tergo vestro, Plaut. 
Asin. ii. 4, 75: thus also, supplicium et dabis, "'er. Eun. 
i. r, 24: thus also, supplicium solvere, M. Anton. 2p. 
^c. Phil. xiii. 105 or, persolvere, Tacit. Ann. vi. 26; 
or, pendere, (e. g. eadem de causa supplicia annua canes 
pendunt, vivi in sambuces arbore fixi), Plin. H. N. xxix. — — 
4. in. $& 145 or, luere, Justin. viii. 1: xvii. r: Tacit. — — 
Ann. xv. 60; or, pati, Ov. Her. ii. 5405 or, subire, (e.g. — 
nihil adfertur, quo minus summa supplicia, si pater puer. - . 
orum vicerit, subeunda nobis sint), Cic. ad Brut. Ep. 12. — 
med., to suffer punishment : hence, 


vno e qunish. | 
ment; pro peccato magno paululum supplicii satis est - 
patri, T'er. And. v. 3, 32: si pudet, supplicii habeo sa 
Plaut. Most. v. 2, 43: animadversio et supplicium; e. g.— 
meam animadversionem et supplicium, quo usurus 

in eum, quem cepissem, remitto tibi et condono, Vat. in - 
Cic. Ep. ad Div. v. ro, where one is redundant: thus — 
also, supplicium peenamque, Lucan. ii 538: icia | 
malorum, Virg. /En. vi. 740, i. e. ob mala: to this. 
belong several examples from above. 2. Punisl 

fig., i.e. suffering, torment, torture; satis su 
lisse, perpessos omnium rerum inopiam, Cis. B. 
sc. through want and thirst : thus 
cruciare, Cic. Manil. (see above): vix ad 
tantem (Deiphobum, lacerum crudeliter 
que ambas populataque tempora raptis 
inhonesto rri nares, "- said a littl 
tegentem supplicia, Virg. /En. vi. 30. 
hence, supplicium dare filio, "Ter. H 


SUPPLICO 


torment himself on account of his son ; or this may mean, 
to give satisfaction ; see the following: also, & means of 
punishment or torture ; concha ipsa cum manum videt, 
comprimit sese, operitque opes suas, gnara, propter illas 
se peti, manumque si preveniat, abscidit (eam), nulla 
justiore pena, et aliis munita suppliciis, Plin. H. N. ix. 
35. ante med. $. 55: erodente se ipso corpore (Sulla) et 
supplicia sibi gignente, i. e. vermiculos, ib. vii. 43. post 
med. $. 44. 3. Satisfaction ; nunquam, hodie nisi sup- 
plicium mihi das, me solvi sinam, Plaut. Epid. v. 2, 59: 
thus also, supplicium dare filio, Ter. Heaut. ii. 1, 86. (see 
above): supplieii habeo satis, Plaut. (see above). N. B. 
"This word is perhaps prop. an adjective, supplicius, a, 
um: hence, r. Supplicium, sc. factum, 1. Humiliation, 
humble entreaty. 2. A beheading, capital punishment, 
severe punishment, punishment, torture, &c. 2. Suppli- 
cium, sc. signum (see r. 2). 

SuPPLÍCO, or, more correctly, SunPrcO, avi, atum, 
are, (from supplex), to knee! down before any one, to 
humble one's self before one; alicui; e. g. ut, cujus se- 
pulcrum usquam exstet, ubi parentetur, ei publice suppli- 
cetur, Cic. Phil. i. 6. post in.: tu vero——-ita nosse visus 
es, ut, si tui copia nobis semper fieret, non multum Gre- 
cis supplicandum putarem, Cic. Fin. v. 25. prope fin.: 
hence, I. To entreat or supplicate humbly ; neque 
Caesari solum, sed etiam amicis ejus omnibus, quos mihi 
amicissimos esse cognovi, pro te libentissime supplicabo, 
Cic. ad Div. vi. 14 (15). extr.: quibus (familiarissimis 
ejus, sc. Cesaris) supplicare una cum fratribus tuis non 
destiti, ib. 13 (r4). ante med.: ipsum orabo, huic suppli- 
cabo, T'er. And. ii. 1, 12: amici—supplicent vobis, Cic. 
Font. 11: cum tot res sint, qu: vestris animis pro hujus 
innocentis salute supplicent, ib. 14 : and frequently with 
a dative; Cic. Planc. 20. post med.: Plaut. Bacch. ii. 2, 
47: Plaut. Rud. v. 2, 48: Ov. Met. vi. 367: 'T'er. Hec. 


ii. 5, 50: also without a case; precari, supplicare, Cic. 
Parad. v. 3: missitare supplicantes legatos, Sallust. Jug. 
38 (42): nemo supplicavit, Cic. Or. ii. 53. extr.: ele- 
phanti misericordiam vulgi inenarrabili habitu quczrentes 
supplicavere, Plin. H. N. viii. 7. post med. $. 7 : also, ab 
aliquo; e. g. a diis, Plaut. Rud. prol. 26. II. Espe- 
cially, £o. supplicate or implore the favour of a deity ; 
Lari, Cato R. R. 143: Mario per hostias diis suppli- 
canti, Sallust. Jug. 63 (67) : also without a dative ; sup- 
plicatum iere, Liv. x. 23: sometimes, £o return thanks 
for a vietory, &c. (hence, supplicatio); Liv. iii. 63. med. : 
xxiv. 23. in.: volo hic in fano supplicare, Plaut. Curc. | 
iv. 2, 41. "Thus also passivé; ejus pestilentie causa | 
supplicatum per compita tota urbe est, Liv. xxvii. 23: 
lliacis temporibus thure non supplicabatur, Plin. H. N. 
xiii. r. in. $. 1: Metello venienti thure quasi deo suppli- 
cabatur, Sallust. ap. Macrob. Sat. ii. 9. N. B. Suppli- 
care, with an accus.; Pactumeia supplicavit imperatores 
nostros, Paul. in Pand. xxviii. 5, 92, entreated ; cf. Pris- 
cian. 18, who says that the accus. may be used with it. 
N. B. Supplicassim, is, it, &c., for supplicaverim, is, &c.; 
e. g. verbo cave supplicassis, Plaut. Asin. ii. 4, 6r. N. B. 
In old prayers we frequently find, sub vos placo, for 
supplico vos, Fest. in Sub, and in Ob vos placo. 
SurPLÍCUE (Subpl.) adv. (from supplex, prop. from 
supplicuus, a, um, which is from supplex, but perhaps | 
does not occur), i. q. suppliciter, humb/y ; supplicue gra- 


tiis persolutis, Apul. Met. xi. post med. p. 269, 27. El- 
menh.: hortulanus supplicue respondit, ib. ix. post med. 
p. 236, 2. Elmenh. 

SuPPLODO or SusPLODO (Subpl). See Supplaudo. 

SuPPLOSIO or SuBPLOsIO (Subpl.) See Supplausio. 

SurPPgNÍTÉO (or, more correctly, Subp.), ui, 2. £o be 
somewhat sorry for or discontented with any thing ; but 
perhaps only impersonaliter; nam et illum furoris, et 
hune nostrum copiarum suppcenitet, Cic. Att. vii. 14: I 
do not know that it occurs any where else. 

SurPPOLITOR, Oris. See Suppilator. 

SuPPONO, or, more correctly, SUBPONO, sui, situm, 3. 
(from sub and pono), I. T'o put, place, or set under ; 
ova gallinis, Cic. Nat. D. ii. 48; Varr. R. R. iii. 9, 9, to 
put eggs under hens: teque,— Germania magni triste 
eaput pedibus supposuisse ducis, Ov. "Trist. iii. 12, 48: 
colla jube domitos oneri supponere tauros, Ov. Rem. 
171: ignem tectis, Ov. Fast. iv. 803: aliquem sub cra- 
tim, Plaut. Pen. v. 2, 65: vina celo sereno, Hor. Sat. 
ii. 4, 51: caput et stomachum fontibus, ib. Ep. i. 15, 8: 
olivam prelo, Colum. xii. 47 (49). prope fin. $. 9: vitu- 
lum vacee, Varr. R. R. ii. 5, 17: manum, to put the 
hand under, Ov. Met. iv. 776: terre dentes vipereos, ib. 
iii. 102, to sow ; prop., to put under the earth; or this 
may mean, to put into the earth ; in the end the sense is 
the same: thus also, aliquem tumulo, to bury, ib. Trist. 
iii. 3, 68: thus also, supponere terre, to bury, ib. in 
Ibin 151: thus also, si Phoacia tellus ignotum vili suppo- 
suisset humo, i. e. humasset, Ov. Am. iii. 9, 48: pecus 
agresti fano, Ov. Fast. iv. 756, to drive under; or this 
may mean, to drive into : thus also, falcem maturis aris- 
tis, Virg. Georg. i. 348, to put in the sickle (to reap) : thus 

, also, mercibus atque olitor gaudet securus adultis, et jam 
maturis quzrit supponere falcem, Colum. x. 328: cultrum 
(in slaying cattle, &c.), Virg. /En. vi. 248; Virg. Georg. 
ii. 492, to stick into from beneath ; or perhaps simply, 
to stick into: hence, suppositus, a, um, placed or laid 
under; situate beneath or under any thing ; aqua, Ov. 
Her. ii. 133: ignes cineri suppositos, Hor. Od. ii. 1, 8: 
ubi suppositus cinerem me fecerit ardor, Propert. ii. 13 
(ro), 31: Pasiphaé supposta (for supposita) furto (sc. 
tauro), Virg. /En. vi. 24: Parthus suppositus plage soli- 
fere, cod p GEt. 159, that is or uir wet His 
postaque (for suppositaque) ccelo saxa (i. e. Alpes), 
reaching towards heaven, Sil iii. go : hence, 1. T'o sub- 
join, annex ; generi partes, Cic. Invent. i. 9: exempla, 
Cic. Invent. ii. $1: rationem, ib. ii. 21 and 23: rationes, 
ib. ii. 37: deinde supposuit exemplum epistol:» Domitii, 
quod ego ad te pridie miseram, Cic. Att. viii. 6. med., a 

of a letter, &c. 2. To make subject, to. subject ; 
ingenio suo, Ov. Fast. i. 306 : me tibi supposui, 

sc. as a to you as a teacher, Pers. v. 
36: nil ita sublime est, non sit ut inferius supposi- 
tumque deo, Ov. 'Trist. iv. 8, 48: suppositus malis 
ie, Sen. Herc. (Et. 1333, subject, exposed: se 


pro ali reum, Cic. Deiot. r5. 3. To 
postpone, to value less; Latio Samon, Ov. Fast. vi. 48. 
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4. To grant as certain, to suppose; his subjunctis suppo- 
sitisque, &c., Lucret. vi. 542. II. To substitute, 
put in place of ; meliorem tibi suppono, Plaut. Curc. ii. 
2,6: quibus rebus ipsi interesse non possumus, in his 
opere nostre vicaria fides amicorum supponitur, Cic. 
Rosc. Am. 38. post med.: in eorum locum substituere et 
supponere ccpit cives Romanos, Cic. Verr. v. 28. ante 
med.; or this may mean, to substitute deceitfully, (see 
below): thus also, juvenes in locum mulierum, Justin. 
vii. 3: Hercule supposito sidera fulcit Atlas, Ov. Her. 
ix. 18: hence, r. Especially, (o. substitute falsely or de- 
ceitfully; puerum pro filiolo, Plaut. 'T'ruc. iv. 3, 30: in 
eorum locum substituere et supponere, Cic. Verr. v. 28. 
ante med. (see above): cum vulgo loquerentur, supposi- 
tum in ejus locum, quem pro illo probare velles, ib. 30. 
post med.: persona supposita, Cic. Cluent. 44: Paul. in 
Pand. xxix. 2, 9o: puer suppositus, Plaut. Truc. i. r, 
71: puella here me: supposita, i. e. tanquam vera filia 
tradita, Plaut. Cist. iv. 2, 49: Pasipha? supposta furto, 
Virg. (see I.): bibebam sobria supposita pocula victor 
aqua, T'ibull. i. 6, 28, water for wine; or this may be 
i. q. admixta, adjecta: et, ut quivis facile perspiceret, id 
ab isto actum esse, ut ille suppositas facile et libenter, se 
illum, qui non erat, esse simularet, &c., Cic. Verr. v. 27. 
extr.: testamentum, Cic. Parad. vi. 3; Cic. Leg. i. 16, 
to forge a wil. 2. T'o place as a pledge, to pledge; thus 
the title, Pand. xxvii. tit. 9, runs, De rebus eorum, qui 
sub tutela vel cura sunt, sine decreto non alienandis vel 
supponendis. III. To put, place, or set into ; pecus 
agresti fano, to drive cattle into the temple, Ov. (see I.): 
terre dentes vipereos, to sow, Ov. (see I.): thus also, 
aliquem tumulo, to bury, Ov. (see I.): thus also, terrz, 
to bury, Ov. (see I.): thus also, si Phzacia tellus igno- 
tum vili supposuisset humo, i. e. sepelivisset, Ov. (see I.): 
faleem aristis, to put, Virg. (see above, I.): thus also, 
falcem maturis, Colum. x. 328: cultrum (pecori, pecudi), 
to put the knife to, Virg. (see I.): rationem, rationes, 
exemplum, &c., Cic. (see I.): aliquem in alicujus locum, 
(see II.) IV. T' join, put, lay, or place into ; to this | 
may be referred several of the preceding passages; pecus 
agresti fano, Ov. (see I. and III.): dentes vipereos terrz, 
Ov. (see I. and III.): aliquem tumulo, Ov. (see I. and 
III), to bury: thus also, terre, Ov. (see I. and III.); | 
or, humo, Ov. (see I. and IIT.)  N. B. Suppostus, a, um, 
for suppositus, a, um ; e. g. suppostaque furto Pasiphag, | 
Virg. /En. vi. 24: suppostaque ccelo saxa, Sil; which | 
passages are cited above.  N. B. Perf. supposivi, Plaut. | 
Truc. ii. 5, 9: thus also, supposivit, ib. iv. 3, 30. 

SUPPORTO, or, more correctly, SUBPORTO, avi, atum, 
are, (from sub and porto), £o bear, convey, or bring to or 
by; omnia in castra, Liv. xxxi. 1: frumentum exercitui 
navibus, Cas. B. C. iii. 44: ligna atque aquam Corcyra 
navibus, ib. 15: frumentum auxiliaque navibus ad ali- 
quem, ib. 112: miles muro tectus, operi quz cunque usui 
sunt, sine periculo supportat, ib. ii. 15: ex Epiro iis om- 
nia Samothraciam supportari jussit, Nep. Att. I1: nisi 
quid navibus supportarit, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. 
13. extr.: frumentum paulatim in oppidum, Hirt. B. G. 
viii. 35. 

SuPrPOsírTiciUs, or, more correctly, SuPPOsITITIUSs| 
(Subp.), a, um, (from subpono), put or placed in the 
stead of another, substituted ; Hermes (gladiator) suppo- 
siticius sibi ipsi, Martial. v. 25, 8, his own substitute, 
i. e. who fought without being fatigued, and so did not 
require another to take his place: hence, supposititious, 
not genuine; pullum asininum a partu recentem subji- 
ciunt equa, cujus lacte ampliores fiunt—: matri suppo- 
siticie quoque inserviunt, quo equa ad ministerium lactis 
cibum pullo prebere possit, Varr. R. R. ii. 8. $. 2. 

SurPOsirio (more correctly, Subp.), onis, f. (from 
suppono or subpono), I. 4 laying or placing under ; 
nam et ipsa suppositio (ovorum, sc. for hatching) per hos 
fere dies est commodissima, Colum. viii. 5. ante med. 
$. 9. II. A putting a thing or person in the place of 
another, a substituting ; pueri, Plaut. Capt. prope fin. ; 
and Truc. ii. 4, 83: suppositionem (puella) facere, Plaut. 
Cist. i. 2, 25. 

SurPPosrTITIUS, a, um. See Suppositicius. 

SurPrPOsíTOR, or (contr.) SuPPosTon, oris. See Sup- 
postor. 

SurrPósíTonÍus (more correctly, Subp.), a, um, (from 
suppono seu subpono), /hat is laid or put under ; cella 
suppositoria, i. q. tepidaria, because it is under the frigi- 
daria, Vopisc. in Carin. r7. 

SurrÓsíTUs, or, more correctly, SuBPosíTUSs, a, um. 
See Suppono. 

SurrosTon (Sub.), oris, m. (from suppono seu sub- 
pono), for suppositor, one that lays any thing under ; as, 
a piece of money to be coined ; Inscript. ap. Grut. p. 1066. 
n. 5, and p. 1070. n. r. 

SuProsTniX (Subp.), 1cis, f. (from suppono or subpo- 
no), for suppositrix, she that substitutes or attributes 
falsely ; post id ego te manum injiciam quadrupli, vene- 
fica, suppostrix puerum (for puerorum), Plaut. "Truc. iv. 
2, 5o. 

SuPPosTUs, a, um, for suppositus. See Suppono. 

SurPnarECTUS. See Subprefectus. 

SurPRESSE, or, more correctly, SuBPRESSE, adv. 
(from suppressus, part. of subprimo seu supprimo), i. q. 
represse; e. g. suppressius pudentiusque peccabitur, is 
read in the old edd., Gell. xii. rr. prope fin., for repres- 
sius, which is the reading of ed. Gron., Longol., et Am- 
stel. (1666). 

SuPrnESsIO (more correctly, Subpr.), ónis, f. (from 
subprimo or supprimo), — [..4 pressing down or under; 
grana nigra auxiliantur et suppressionibus nocturnis, in 
vino pota, quo dictum est numero, Plin. H. N. xxvii. ro. 
med. 8$. 6o, the nightmare. II..4 keeping back; judi- 
ciales, Cic. Cluent. 25, sc. pecunim». 

SuPPRESSOR (more correctly, Subpr.), óris, m. (from 
subprimo or supprimo), one that presses under: hence, 
a detainer, concealer ; as, of another person's slave, Pand. 
xlviii. 15, 6. , 

SurPnEssus or SunpPnrssus, a, um. See Supprimo. 

SuPPnÍMO, or, more correctly, SuBPnÍMO, pressi, 
pressum, 3. (from sub and premo), /o press down or 
under: hence, l. To sink; Liv. xxii. 19. extr.: 
xxvii. IT. post med.: xxxviii. 3o. extr.: Justin. ii. 9. 
post med. IL. To keep back, check, vestrain ; quam 
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tempestatem evitare duo veteres i ores, utile arbi- 
trati; suam classem suppress ep. Timoth. 3, 
checked in their course; probably what we call *to lay 
to:' mgritudinem, Cic. Tusc. iii. 31: iram, Liv. ii. 35: 
Ov. Pont. i. 8, 69: querelas, Ov. Fast. iv. 83: Petron. 
91: sanguinem, Cels. ii. 6. extr.: v. 26. $. 22 and 23. 
in.: vi. 18. $. 9: Plin. H. N. xxvii. r2. ante med. 8$. 9r, 
to stanch, stop: ventrem, Cels. iv. 19. post in., to stop a 
diarrhea : supprime stultiloquium, Plaut. Mil. ii. 3, 24 : 
canis furorem suppresserat, Petron. 71: epiphoram sup- 
primit polenta, conspersa mulsa aqua, Colum. vi. 17. post 
med. 8$. 8: hoc se magis supprimere felicem decet, varios- 
que casus tremere, Sen. Troad. 26r: lacrymas, Auct. 
Consol. ad Liv. (ad Ov.) 427: cum vita suppressa fuga 
est, Ov. Met. xi. 777: habenas, Ov. Met. vi. 709: lora, 
Ov. Am. i. r2, 10: hostem, Cis. B. C. i. 44: iter, ib. i. 
66, to check, stay : hence, vocem, to speak softly; vox 
suppressa, Cic. Sull. ro, a low voice: hence, orator sup- 
pressior ut voce, sic etiam oratione, Cic. Or. 25: vocem 
supprimere means also, to be silent, Ov. Met. i. 715: 
suppressum murmur, Val. Fl. v. 470, i. e. cessans: si 
jam deficiat suppresso lingua palato, Ov. Trist. iii. 3, 21, 
for, suppressa (lingua), if I can say no more: pars ulti- 
ma vocis in medio suppressa sono est, Ov. Met. v. 192. 
III. To keep back, keep to one's self, detain, entertain, 
conceal; pecuniam retinuit atque suppressit, Cic. Cluent. 
36: famam decreti, Liv. v. 1: famam supprimentes, Ta- 
cit. Hist. i. 17: nomen alicujus, ib. ii. 96: testamentum, 
Suet. Calig. 16: viatores exceptos, ib. T'iber. 8: qui an- 
cillam non meretricem libidinis causa subripuit, furti ac- 
tione tenebitur; et, si suppressit (eam), pcena legis Fla- 
vie co&rcetur, Paul. in Pand. xlvii. 2, 82: numos sup- 
pressos esse, Cic. Cluent. 27: libros, Suet. Gramm. 8. 
extr. IV. T' stop, still, stay; alvus suppressa, Cels. 
ii. 12. $. 2. ante med., costive: ventrem, Cels. (see IT.): 
sanguinem, Cels. and Plin. (see above, II.): fons suppres- 
sus, Ov. Pont. iv. 2, 18. V. T'o shorten: hence, men- 
tum suppressum, Varr. R. R. ii. 9, 3, a short chin. 

SuPPROMUS, or, more correctly, SUBPROMUS, i, m. 
(from sub and promus), a» «under butler; Plaut. Mil. iii. 
2, I2, and 24. 

SuPrÜnÉO, or, more correctly, SunPÜDÉO, ui, 2. (from 
sub and pudeo), £o be somewhat ashamed ; but it usually 


| occurs only impersonaliter ; e. g. me suppudet tui, J am 


« litlle ashamed of you; scito enim me posteaquam in 
urbem venerim, redisse cum veteribus amicis, id est cum 
libris nostris (the words id est cum libris are by some 
supposed to be a gloss) in gratiam ; etsi non idcirco eo- 
rum usum dimiseram, quod iis succenserem, sed quod 
eorum me suppudebat, Cic. ad Div. ix. 1, I was some- 
what or a little ashamed of them: puto te jam suppu- 
dere, cum hec tertia jam epistola ante oppresserit, quam 
tu scidam aut literam (scripseris), ib. xv. 16. in. 

SurPURATÍO, or, more correctly, SunPuRATÍO, onis, 
f. (from suppuro seu subpuro), a» imposthume, abscess s 
suppurationes, quz (ed. Hard., but ed. Elzev. reads quas) 
Greci vocant apostemata, Plin. H. N. xx. 3. ante med. 
$. 8: carbunculos ad suppurationem perducit (nastur- 
tium) et rumpit, ib. c. 13. ante med. $. 50: omnis tumor 
ad suppurationem fere spectat, Cels. ii. 7. post med.: 
precordiorum suppurationes, Sen. Ep. r4. post med.: 
quod si humori subest aliquis humor, fermentum—impo- 
nitur, &c., cum maturuerit suppuratio, rescinditur ferro, 
&c., Colum. vi. 12. prope fin. $. 4: suppurationes dissi- 
pare, Cels. iii. 27. $. 4: suppuratio ut rumpatur, ib.: ut 
maturescat, ib.: suppurationem incidere, ib. vii. 2. extr. : 
discutere, to discuss; maturare, purgare; e. g. suppura- 
tiones incipientes discutit, veteres maturat et purgat, Plin. 
H. N. xxiii. 1. ante med. $. 16: extrahere, ib. xxii. 25. 
post in. $. 58: siccare, ib. xxiv. 4. prope fin. $. 7: con- 
coquere, ib. xxx. 14. post in. $. 43, to bring to a head, 
to ripen: thus also, ad —suppurationes concoquendas, ib. 
xxi. I9. ante med. $. 74. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read coquendas. 

SurPUnATORÍUS (more correctly, Subp.), a, um, (from 
suppuro or subpuro), of or belonging to an imposthume 
medicamenta, Plin. H. N. xxviii. 4. post med. $. 13, used 
to bring imposthumes to a head, suppurative. 

SurPUno, or, more correctly, SuBPURO, avi, atum, 
are, (from sub and pus), I. To fester, suppurate, 
come to a head (of imposthumes), gather matler ; cancer 
suppurat sub carne, Cato R. R. 157: si strume suppu- 
raverint, Plin. H. N. xxii. 14. extr. $. 16: ervum in 
melle impositum panos suppurare prohibet, ib. c. 25. post 
med. $&. 73: lens contra suppurantia cum polenta impo- 
nitur, ib. med. $. 70: hic sanguis nisi emissus fuerit, sa- 
niem (al. famicem, a swelling, abscess), creabit, qui si 
suppuraverit, tarde percurabitur, Colum. vi. 12. &. 2: 
hence fig., to fester, rankle, i. e. to become mnoxvious, to 
shew iis mischievous qualities ; quos (homines) hasta prze- 
toris infami lucro et quandoque suppuraturo exercet, Sen. 
Brev. Vit. 1r. extr.: cum fatigaverunt se vino et libidi- 
nibus, cum illos nox inter vina defecit, cum voluptates 
angusto corpori ultra quam capiebat ingeste suppurare 
ceperunt, Sen. Ep. 59. extr. IL. Activé, £o cause to 
suppurate, to bring to a head : hence, suppuratus, a, um, 
suppurated, full of matter ; aures, Plin. H. N. xxix. 2. 
med. $. 9: flos albae viole suppurata aperit, ib. xxi. 19. 
post med. $. 76, imposthumes ; sanguinem rejicientibus 
et suppurata extussientibus, matter, ib. xxiii. 3. med. 
&. 35: hence fig.; horum, qui felices vocantur, hilaritas 
ficta est aut gravis et suppurata tristitia, Sen. Ep. 80. 
post med., rooted deep in the heart, like an ulcer. - 
III. Activé, £o swell forth : hence fig.; malum scorpium 
terra suppurat, Tertull. adv. Gnost. 1. in., brings it forth : 
evomuit lacrymis, quem suppuraverat aestum, 1. e. conce- 
perat, Paul. Nol. Carm. xx. (xxii.) 261. É 

SuPPus or SuPus, a, um, said by the ancients for su- 
pinus, according to Festus, who cites from Lucilius, si 
vero das quod rogat et si sugeri' suppus. — Also Isidorus, 
Orig. xviii. 61 (65), says that the three (ternio) in dice 
(in jactu talorum) was called suppus, the four, planus, 
and the one (unio) canis. 

SurPÜTAnÍUs (Subp.) a, um, (from supputo, are), 
that serves or belongs to or is concerned with reckoning ; 
multis instrumentis cum digitorum supputariis gesticulis 
adsidendum est, Tertull. Apol. r9, where Cerda reads 
supputatoriis, which perhaps is more agreeable to ana- 


logy. 
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SuprPÜTATYo (Subp.), onis, f. (from supputo, are), 4 
reckoning, coun cum ad supputationem crescat, 
supra sex adjecto asse, $Qseco», &c., Vitr. iii. r. med.: 
quibus istud rationibus colligi, aut quibus supputationi- 
bus potest? Arnob. ii. post med. p. ri8. Herald. (al. 


: E exinE (Subp.), oris, m. (from supputo, are), 
a reckoner, counter, accountant ; boni erunt supputato- 
res, Firmic. v. 8. med.: acutissimi supputatores, ib. vi. 
26. extr. : 

SUPPUTATORIUS, a, um. See Supputartus. ] 

SurPÜTO, or, more correctly, SUBPUTO, àvi, atum, 

are, (from sub and puto, are), I. T'o prune ; oleas, 
Cato R. R. 27: castaneam, Colum. iv. 33. prope fin. $. 5: 
preterea semina ipsa fruticantia supputare et falcem pati 
consuescere, Plin. H. N. xvii. ro. post med. $. r4. 
IL. T'o reckon, count wp, reckon together; at reditus jam 
quisque suos amat, et, sibi quid sit utile, sollicitis suppu- 
tat articulis, Ov. Pont. ii. 3, 18: decem et octo decem- 
pede decies et octies supputate trecentas viginti quatuor 
explebunt, Pallad. in Januar. 12. 

SuPRA, adv. and przpos., is properly for supera (parte). 
See Superus, a, um. 

SuPnRADICO, or, more correctly, SUPRA DICO, xi, ctum, 
3. (o say before or above; que supra dixi, Cic. Or. iii. 
£5: supradictus, or supra dictus, a, um, said above ; su- 
pradictis, Quint. i. 5. in. ed. Gesn., where supra dictis is 
more correct: and thus we find supra dictis, ib. vi. 2. in. 
ed. Gesn.: see Supra in Superus. 

SuPRADICTUS, a,um. See Supradico. 

SuPRAFATUS, or, more correctly, SUPRA FATUS, à, 
um, (from supra and fari), I. Activé, that has said 
above, II. Passive, that has been said above, that has 
been, mentioned above, above-mentioned ; sacerdos, Sidon. 
Ep. v. 14. extr. 

SuPnRaJÁCÍIo or SuPRA JaCIO, éci, actum, 3. (from 
supra and jacio), £o throw upon; iisque virge transverse 
imponuntur, et virgis stramenta suprajaciuntur, Colum. 
xi. 3, 63, where ed. Gesner. reads supra jaciuntur as two 
words; but here it seems better as one word, since it 
governs a dative. 

SurnaNÁTO or SuPnRa NATO, are, (from supra and 
nato, are), 4o swim at the top ; supranatans bitumen, Vitr. 
viii. 3. ante med. 

SuPRAPONO, or rather SuPRA PONO, sui, situm, 3. 
(from supra and pono), to place over or above, to say or 
mention above or before ; suprapositus or supra positus, 
a, um, placed or mentioned above, aforesaid, afore-men- 
tioned ; quale supra positum est, Cels. vi. 18. $. 2. med. 
ed. Almelov., where supra positum, as two words, is 
more correct: thus also, huic aliquid suprapositum est, 
Quint. viii. 4, 6, where it is correctly written as one 
word, because it governs a dative. 

SuPnArÓsiTIo, onis, f. (from suprapono), i. q. super- 
positio, « paroxysm ; Ccel. Aur. in Tard. pref. 

SuPRAPOSÍTUS, a, um. | See Suprapono. 

SuPRASCANDO, di, sum, 3. i. q. superscando, (from su- 
pra and scando), £o climb over any thing ; fines supra- 
scandit, Liv. i. 32. med. 

SuPRascnRIBO, or rather SuPRA scnino, psi, ptum, 3. 
(from supra and scribo), to write above or before, to place, 
mention, &c. above or before ; tibi et illa polliceor, quz 
supra scripsi, Cic. ad Div. vi. ro. med.: quibus ex cau- 
sis, ut supra dixi, dubito, &c., Plin. Ep; vi. 27. extr. : 
altera (brassica)— validior est, quam (ea), quae supra 
scripta est (i. e. quam prima), Cato R. R. 157. post in. 
$. 2: in tertia parte fanum est Veneris fons supra scriptus, 
Vitr. ii. 8. post med., above mentioned, aforesaid ; where 
supra scriptus, as two words, is more correct. 

SuPRAsCRIPTUS. See Suprascribo. 

Supnavivo or SUPRA V1VO, xi, ctum, 3. (from supra 
and vivo, ere), £o live over, outlive, survive ; quie vixit 
ann. cum eo xir, men.—quze supravixit dieb., &c., In- 
script. in Antiq. Benev. Class. 9. n. 80. 

SuPREME, adv. (from superl. adject. supremus, a, 
um), for supremum, cited by Priscianus t5; but with- 
out example from an old writer. 

SuPnRnEMÍTASs, atis, f. (from supremus, a, um, superl. 
of superus, a, um), /he highest : hence; I. The high- 
est honour, preeminence, superiority; sed hasce excellen- 
tias et proeeminentias ac supremitates illi potissimum ad- 
eant, si qui illi sunt, quos ardens evexit in zthera virtus, 
Claud. Mamert. de Stat. Anim. iii. 13. post med. II. 
The last, i.e. death ; honor supremitatis, burial; nec 
Valenti sepulturam, qui supremitatis honor est, conti- 
gisse, Ammian. xxxi. 13 (39). 

SurnÉMO, SUPREMUM, SUPREMUS, a, um. See Su- 
perus. 

SurPTU, à town of Mauritania Cesariensis ; Ptol. 

SuPus,a, um. See Suppus. 

SUna, z, f. (according to Ger. Jo. Voss., from Hebr. 
"NO, caro, quia sura est pars tibize carnosa; according to 
Is. Voss., from 2222, cauda, pars postrema; see more in 
Voss. Etymol.), I. The calf of the leg ; sure homini 
tantum, et crura carnosa, Plin. H. N. xi. 45. post med. 
$. 105; and, Plaut. Pseud. iv. 7, 8o, and 120: Turpil. 
ap. Non. 4. n. 5: Ov. Art. iii. 623: Cic. in Arat. 256 
and 399: Juv. xvi. 14: teretes sure, Hor. Od. ii. 4, 21: 
Lactant. de Opific. Dei 13. med. $. 6: suras cruraque, 
Claud. in Eutrop. ii. 342: hence by a figure (synecdo- 
che), /he whole leg ; suras vincire cothurno, Virg. /En. 
i. 337 (341): suras incluserat auro, Virg. /En. xii. 430: 
puniceo suras evincta cothurno, Virg. Ecl. vii. 32: tegat 
imas fascia suras, Grat. in Cyneg. 338: and to this may 
be referred from above, Plaut. Pseud. iv. 7, 86: Cic. 
Arat. 256 and 339. N. B. Suram dare, in the game of 
tennis; suram dicitur dare, qui pilam crure prolato feri- 
endam collusoribus probet, Isid. Orig. xviii. extr. LL. 
The smaller bone of the leg ; verum alterum os ab exteri- 
ore parte surz positum est; quod ipsum quoque sura 
recte nominatur; id brevius, supraque tenuius ad ipsos 
talos intumescit; alterum a priore parte positum, cui ti- 
bie nomen est, &c., Cels. viii. r. prope fin.: ut cum la- 
tum os scapularum ab humero recedit ;—et in crure, tibia 
(recedit) a sura, ib. tr. in. N. B. Sura for Syra, Plaut. 
Truc. ii. 4, 515 ii. 6, 60, as Sulla and Sylla, &c. N. B. 
1. Sura was also the surname of some Roman families ; 
Accius Sura, Plin. Ep. x. 7: P. Lentulus Sura, who took 
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part in the Catilinarian conspiracy, for which he was 
strangled in prison by a decree of the senate ; Cic. Brut. 
64: Cic. Cat. iii. 2: Sallust. Cat. 17 and 55 (58): there 
was also a P. Sura (probably P. Cornelius Lentulus Su- 
ra), Liv. xxii. 31: again, Mamilius Sura, a writer or his- 
torians Plin. H. N. xviii. 16. ante med. $. 42. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Manlius: called also /Emil. Sura, 
Vell. i. 6, unless this be another ; although the whole pas- 
sage is regarded by critics as spurious: also a proconsul 
Sura is mentioned, Plin. H. N. vii. 12. prope fin. $. 10: 
L. Licin. Sura, Inscript. ap. Gruter. p. 429. n. 3; 4, 5, 6: 
Aurelius Sura, ib. p. 762. n. 3.  T'here are also two Su- 
re mentioned, Martial. i. 50, 40: vi. 64, 13. Some un- 
derstand in both passages Palfurius Sura, a historian in 
the time of the emperor Gallienus, whose life he wrote, 
according to "Trebell. Poll. in Gallieno 18. 2. There was 
also a river Sura in Germany, flowing into the Moselle; 
Auson. in Mosella 355: hodie Saure. 3. Sura is also 
the name of several towns; 7. Of Iberia in Asia; 
Ptol. 2. Of Palmyrene in Syria, on the Euphrates ; 
Ptol: also, Plin. H. N. v. 26. $. 21, by whom it is 
named a little before, c. 25. extr. $. 21. .3. Of Assyria ; 
Ptol. 4. There was also, according to some, a town of 
Babylonia so called : see Cellar. 

Sumug, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; infra solitudines Dari, Sure, iterumque solitu- 
dines, Plin. H. N. vi. 20. ante med. $. 23. 

SuRASENI, orum, a people of India on this side of the 
Ganges, through whose country flows the river Iobares 
(Arrian. Hist. Indic. 8), or Iomanes (Plin. H. N. vi. r9. 
extr. $. 22): it had also the two towns Methora and Cli- 
sobora, Arrian. Hist. Indic. 8, where we find the genit. 
Xovzpnyav. 

SuncLo, are, for surculo, (from surculus), i. e. surculo 
connectere; Apic. iv. 5: vii. 2 and 4: we find also sur- 
culo in the early edd. 

SuncÜLAcÉUS, a, um, (from surculus), i. e. surculo 
similis, resembling or belonging to a twig, graft, or young 
iree, &c.; semina duritie surculacea, i. e. lignosa, Plin. 
H. N. xix. 7. ante med. $. 36. 

SuRcÜLAnis, e, (from surculus), of, belonging to, pro- 
ducing or fit for young trees or shrubs ; terra, Colum. iii. 
1r. med. 8. 5. 

SuncÜranius, a, um, (from surculus), I. Of, con- 
cerned with, or planted with young trees ; ager, Varr. R. 
R. i. 2. post med. $. 17. II. Of or concerned with 
Lwigs, grafts, &c.; cicada, Plin. H. N. xi. 26. extr. $. 32, 
where frumentaria cicada is opposed to it. 

SuncÜro, are, (from surculus), I. To clear from 
young shooís, to lop, prune ; plantas (olearum), Colum. 
v. 9. post med. $. rr. II. See Surclo. 

SuncÜLOSE, adv. (from surculosus, a, um), full of 
young shoots, in a bushy or woody manner ; (herba me- 
dica) arescit surculose, ac postremo in pulverem inutilem 
extenuatur, Plin. H. N. xviii. 16. extr. $. 43, like wood; 
or, this herb, when dried, becomes quite like wood. 

SuncÜLOsUs, a, um, (from surculus), I. Full of 
twigs or grafts, &c. II. Like wood, woody ; ipse fru- 
tex quatuor digitis surculosus, arido similis, Plin. H. N. 
xii. 19. ante med. &. 42: herba, ib. xxiv. 15. post med. 
$. 87: radices (sc. of some garden plants), ib. xix. 6. in. 
$. 31 : ramuli herbz, ib. xxvii. rr. med. $. 74. 

SunRcÜLUSs, i, m. perhaps from surgo, (Festus derives 
it from surus, a pole; he says, Surum dicebant, ex quo 
per deminutionem surculus factum est :—surum dicebant 
palum item, &c.; then from surus would be formed, first, 
suricus, suriculus, surculus, or from surus, suricus, contr. 
surcus, surculus: or it may be from 13, crevit in ramos; 
or from po, vitis; also, according to some, palmes; cf. 
Voss. Etymol.), I. A4 young branch, or simply, a 
branch, whether cut off or not ; surculus ex nido milvi 
pulvino subjectus, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 36: 
Phemnicem avem senescentem casie thurisque surculis 
construere nidum, ib. x. 2. $. 2: ubi surculus corpori 
infixus est, Cels. v. 26. 8$. 35 : surculum oportet vel ma- 
nu vel ferramento educere, ib.: pessima ex surculis arun- 
do est, quia aspera est, ib.; and, Virg. Georg. ii. 87: Co- 
lum. vi. r5. in.: Cels. viii. 1o. $. 6: and fig.; surculum 
defringere de jure civili, Cic. Or. iii. 28. II. 4 young 
shoot for setting, a graft, scion, selling, slip; da mihi ex 
ista arbore, quos seram, surculos, Cic. Or. ii. 69: ex sur- 
culo vel arbor procedit ut olea, vel frutex, ut palma cam- 
pestris, vel tertium, ut vitis, Colum. iii. 1. post in.: ter- 
tium genus seminis, quod ex arbore per surculos defertur 
in terram, Varr. R. R. i. 40, 4: ne prius exarescat sur- 
culus, quam coalescat, ib. i. 41, 2 : salix vel inverso sur- 
culo seritur, Plin. H. N. xvii. ro. post med. 8$. 13: sur- 
culi vitium et quarundam arborum, ib. c. 21, and $. 35, 
1: Virgilius ex cacumine inseri vetat: certumque est, ab 
humeris arborum orientem sstivum spectantibus surcu- 
los petendos, &c., ib. c. 14. ante med. $. 24. III. 4 
small tree, a shrub, and sometimes, a tree ; liberi campi, 
et omni surculo vacantes, Colum. vii. 4. ante med. 8. 4: 
surculo consitus ager, c. 12. post med. $. 10: tres esse 
motus in omni surculo naturales, unum, quo germinet ; 
alterum, quo floreat ; tertium, quo maturescat, ib. iii. 28: 
si tantum frumentarius ager est —: sin autem surculo et 
segetibus atque etiam pratis fundus est dispositus, &c., 
ib. ii. 15 (14). post med. $. 7: post hzc frequens sit in- 
crementi majoris surculus, ut rosmarinus et utraque cyti- 
sus; est enim sativz, et altera suc spontis, ib. ix. 4, 2 ; 
and, ruratio omnis in sarculo et surculo, Apul. Flor. 2. 
post med. p. 350, 27. Elmenh.: hence, fructus surcu- 
lorum, the fruit of trees; at ex fructibus surculorum 
valentiores (are a stronger food) uvz, ficus, nuces, pal- 
mule, queque poma proprie nominantur, Cels. ii. 18. 
ante med. 

SuRDAONES, um, a people of Hispania Tarracon., 
near the town lIlerda (hodie Lerida); llerdenses Surda- 
onum gentis, juxta quos Sicoris fluvius (est), Plin. H. N. 
iii. 3. med. 8$. 4. 

SunDASTER, stra, um, (from surdus, a, um), some- 
what deaf; in surditate quidnam est mali? erat surdas- 
ter M. Crassus, &c., Cic. Tusc. v. 40. in.: this word is 
mentioned as a diminutive of surdus, by Priscian. 3 
and 4. 

SunDE, adv. (from surdus, a, um), I. Deafy. 

II. Faintly, feebly, weakly ; audire, Afran. ap. Charis. 2. 
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SunpEsco, ére, (from surdus, a, um), to grow deaf ; 
aures surdescant, Augustin. Ep. 187. c. 4. 
SunDioo, Ínis, f. (from surdus, a, um), deafaess; Mar- 
cell. Emp. 9. post med. 
SunníTas, àtis, f. (from surdus, a, um), deafness ; Cic. 
Tusc. v. 40. in.: Cels. ii. 8. ante med. p. 7o. Almelov.: 
vi. 7. $. 7. extr. 
Sunpus,a,um, I. Deaf, i. e. that has mot the sense 
of hearing ; si oculis captus sit, ut 'iresias,——aut si sur- 
dus sit, &c., Cic. Divin. ii. 3. med.: metuo ne (uxor 
mea) non sit surda, atque hzc audiverit, Plaut. Cas. iii. 
3, 12: utinam aut hic surdus, aut hec muta facta sit ! 
"Ter. And. iii. 1i,  : nunc ego me surdis auribus esse ve- 
lim, Tibull iv. 14 (13), 2 : de te quodcunque (i. e. omne 
quod dicitur) audio, ne me surdum verbera, Plaut. Mil. 
iii. r, 204, i. e. ne me verbis obtundas tanquam surdum, 
don't plague me with so many words, I am not deaf : non 
saxa surdiora Neptunus tundit, Hor. Epod. xvii. 54. 
II. Deaf, i. e. that does not or will not hear or feel ; sur- 
dus sum, Plaut. Pseud. i. 3, 24, I cannot hear it: surdus 
ad munera, Ov. Her. vii. 27 : surdior illa freto, Ov. Met. 
xiv. 711: nec te precibusve minisve movimus, o foribus 
surdior ipse tuis, ib. Am. i. 6, 62: per nunquam surdos 
in tua vota deos, ib. Pont. ii. 8, 28 : ad surdas mihi dici- 
tur aures, Propert. ii. 20 (16), 13: Jupiter——surda neg- 
ligit aure preces, ib. ii. 16 (13), 48: surda vetanti tende- 
bat geminas amens Cornelia palmas, Lucan. viii. 582 : 
surdus timori, i. e. qui timore non deterretur, Sil. xi. 354 : 
janua surda tuis lacrymis, Martial. x. 13, 8 : fores, Ov. 
Am. i. 6, 54: mens, ib. Met. ix. 653: surdas clamabat 
ad undas, ib. Art. i. 531: surde ad hsec ommáa aures 
erant, Liv. xxiv. 32: nempe tuas lacrymas litora surda 
bibent, Propert. iv. 12 (11), 6. (al. 4): tellus surda, i. e. 
cultura non respondens; e.g. at nunc eadem illa vincti pe- 
des (servorum), damnatz manus (servorum, for, servi ipsi) 
inscriptique vultus (for, servi inscriptis vultibus) exercent, 
non tamen surda tellure, Plin. H. N. xviii. 3. prope fin. 8. 4 : 
leges rem surdam, inexorabilem esse, Liv. ii. 3: hence pro- 
verbially ; surdo canere, Virg. Ecl. x. 8 ; or, cantare, Pro- 
pert. iv. 8, 47 ; or, surdis auribus aliquid canere, Liv. xl. 
8, to preach to deaf ears: thus also, surdo narrare fabulam, 
"Ter. Heaut. ii. 1, 10: thus also, narrare asello fahellam 
surdo, Hor. Ep. ii. 1, 200: also with a genitive; pacto- 
rum, Sil. i. 692: thus also, tibi; Mars votorum haud 
surde meorum, ib. x. 554 : surdus veritatis, Colum. iii. 
IO. post med. $. 18. III. That does not understand 
what is heard, and so, is as good as deaf ; nostri Grece 
fere nesciunt, nec Grzci Latine ; ergo hi in illorum, illi in 
horum sermone surdi, Cic. "Tusc. v. 40. IV. That is 
not heard, silent ; buccina, Juv. vii. 71: istius tibi sit 
surda sine aére lyra, Propert. iv. 5, 56 : mibi surda sine 
ilo plectra, Stat. Sylv. i. 4, 19 : et surdo verbere cedit 
occultum quatiente animo tortore flagellum, Juv. xiii. 
194 : surdi ictus, that are not heard, weak in sound ; lin- 
teo eo cireumdatam arborem surdis ictibus et qui non ex- 
audiantur, cedi, Plin. H. N. xix. r. post med. $8. 4: 
gratia surda, Ov. Pont. ii. 6, 32, that is kept silent : vota 
surda, that are not heard, Pers. vi. 28: hence, of which 
one hears nothing, unknown, unheard of; auctoritasque 
quanta debeatur etiam surdis hoc est, ignobilibus, perhi- 
bebitur, Plin. H. N. xxii. 2. post med. $. 3, where Pliny 
himself explains it by ignobiles : thus also, surdum pa- 
rentum nomen, Sil. viii. 247 : haud surda tractarat prce- 
lia fama, ib. vi. 75: opus surdum atque ignobile, Stat. 
Theb. iv. 359. — V. In which one hears nothing, or does 
noi hear any thing righily ; locus, Varr. L. L. viii. 38. 
med., that deadens the sound : hence a theatre is called 
locus surdus, where the sound of the voice is deadened or - 
not distinctly heard ; ne sit locus surdus, sed ut in eo vox 
quam clarissime vagari possit, Vitr. v. 3. post med. : also 
the infernal regions are called surda loca, still places, 
where no one speaks; et surdis resonat (Orpheus) cla- 
rius in locis, Sen. Herc. Fur. $76, which never yet had 
heard such music. VI. Unpleasant to the ear, harsh ; 
Zephyris et Zopyris, quz si nostris literis scribantur, sur- 
dum quiddam et barbarum efficient, Quint. xii. ro. ante. 
med. $. 28. VII. Unobservable, not striking, faint, 
weak ; of colour, smell, &c. ; color smaragdorum, Plin. 
H. N. xxxvii. 5. ante med. $. 18: thus also, hebescunt 
(berylli) ni color surdus repercussu angulorum excitetur, 
ib. post med. $. 20: spirant cinnama surdum, adver- 
bialiter, Pers. v. 35, have a weak scent: surdum figura- 
rum discrimen, Plin. H. N. xxxv. 2. in. $. 2, weak, not 
rightly visible, obscure: mense vitia, lignum : ita voca- ! 
tur materia (timber) surda et indigesta simplicitas, ib. xiii. 
18. post med. $. 30, plain. — VIII. Znanimate, lifeless ; 
odia amiciti:eque rerum surdarum ac censu carentium, 
Plin. H. N. xx. procm. $. 1: surdis rerum (for surdis 
rebus) sua cuique sunt venena, ib. xxiv. r. med. $. 1: 
cum surdis etiam rebus inseruerit, ib. xxvii. r3. extr. 
$. i19. N. B. Superlat. surdissimus, a, um; Augustin. 
Ep. 39; 41. 
SURENA, 9, I. A kind of fish or muscle ; ut su- 
rens, pectunculi, ungues, Varr. L. L. iv. r2. n? 
'The name of /he highest office, next to that of king, in 
Parthia ; "Tacit. Ann. vi. 42: Ammian. pd (40r. 
SunRGO, surrexi, surrectum, is the same word as sub- 
rigo or surrigo : see Subrigo. [ 
SuniGA, a town of Mauritania Tingitana; Ptol — 
Sunío, ire, (probably from sueris, genit. of sus: see 
Sus), to rut, desire to copulate (of males); it is used of 
fishes, Apul. Apol. ante med. p. 298, 23. Elmenh., where — 
we read feminze subent, mares suriant: also of Bacchus | 
we read, Evius lascivia deinde surientis (ed. Herald. 
reads luxuriantis adsumta) huc atque illuc clunes tor- - 
quet, &c., Arnob. v. post med. p. 222. Herald. (al - 
p. 177): it seems to occur nowhere else. Some suppose 
that it is properly used of swine, as does Festus, where - 
we find subare and subire, where Scaliger reads surire. - 
"This passage of Festus is in Suillum, and runs $1 
quidam autem, quod immundissimi sint a 
mansueto pecore, et ardentissimze libidinis, 
brium mulieribus inde tractum sit, cum. 
(leg. surire) dicuntur. 
SuniUuM, i, n. (Zoógw», Ptol), a tow 
Ptol. and Plin. H. N. vi. 4. prope fin. $. 4: 
of that country was called i" vl 
(sc. flumen) ; e. g. et in Surio Colcl iine, Plin. 
N.ii. 103. ante med. $. 106 ; and Pliny, in the a 
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cited passage, vi. 4, says, Nunc (Colehis) habet Surium 
(oppidum) tantum, et ipsum ab amne influente ibi cog- 
nominatum. 

SunYus, a, um, for Syrius, (as Sulla and Sylla, &c.), 
Inscript. ap. Grut. p. 5. n. 1; and p. 86. n. 4, 5, and 6. 

Sunrurr, for surripuit, Plaut.: thus also, surpuerat, 
for surripuerat, surpere, for surripere, Lucret., surpite, 
for surripite : see Surripio, ad fin. 

SunnATHA, a town of Arabia Petra; Ptol. 

SunnzcrTÍO, onis, f. (from surrigo, or subrigo), a rising 
up, resurrection ; Arator i. 314: see Subrectio. 

SuRRECTUS or SUBRECTUS, a, um, part. of subrigo, 
surrigo, or surgo ; for it makes no difference from which 
we derive it. 

SURRENTINUS, a,um. See Surrentum. 

SuRREMTI&T, i. e. sumsit, Fest. ; who says also, Surrem- 
sit (surrempsit), i. e. sustulerit. 

SunnENTÍUM, i, n. a promontory of Mauritania Cow- 
sariensis ; Plin. H. N. v. r. med. 8. r, where it is said 
that it is so called by Polybius. 

SunRENTUM, i, n. a town of Campania, on the sinus 
Puteolanus, in the Etrurian sea; Melaii.4: Plin. H. N. 
iii. 5. post med. $. 9: xxxv. 12. post med. 8$. 46: Sil. viii. 
544 : hodie, Sorrento in the kingdom of Naples: it was 
celebrated for the goodness of its wine, which, according 
to Plin. H. N. xiv. 6, was not strong, but wholesome for 
persons recovering from illness; Martial. xiii. 109, 1: 
Ov. Met. xv. 710: Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $.8, 3: 
xxiii. r. med. $. 20 and 21: also for its manufacture of 
earthenware goblets, &c.; Plin. H. N. xiv. 2. extr. $. 4, 
6: xxxv. 12. post med. $. 46: Martial. xiv. ro2: hence, 
Surrentinus, a, um, of or belonging to Surrentum, Sur- 
rentine ; palmes, Ov. Met. xv. 710: montes, Plin. H. N. 
iii. 5. post med. $&. r9: promontorium, Tacit. Ann. iv. 
67: vinum, Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, 3: thus 
also, Surrentina, sc. vina, ib. xxiii. r, med. $. 20 and 21: 
Martial. xiii. 109, 1: Pers. iii. 93: test», Plin. H. N. 
xiv. 2. extr. $. 4, 6 : hence, Surrentini, the inhabitants, 
Liv. xxii. 615 but here I. F. Gronovius would read Sal- 
lentini. 

SumnEPO, ere. See Subrepo. 

SunnEPsrT. See Subripio. 

SunREPTICIUS, a, um. See Subrept. 

SunnEPTUS or SUBREPTUS, à, um, 

SunmÍíGO, ere. See Subrigo. 

SunRIMO, emi, i.e. sumo, &c. See Surremit. 

Sunnípío, or, more correctly, SunntrIo, ripui, rep- 
tum, 3. (from sub and rapio), I. To take away 
secretly, to pilfer, steal; multa a Naevio, Cic. Brut. 19: 
filium ex custodia, Cic. Dom. 25: libros, Cic. ad Div. 
xiii. 77. post med., to steal : de mille modiis cum subripis 
(surripis) unum, Hor. Ep. i. 16, 55: praetori mappam, 
Martial. xii. 29, 10 : thus also, subreptus or surreptus, 
a, um ; e. g. quod subreptum erit, ejus rei zeterna aucto- 
ritas esto, Gell. xvii. 7. in. e lege Atinia: filias ex patria 
surreptas esse, Plaut. Pon. v. 4, 77 : rogitat, unde sit, 
captane an surrepta sit, ib. prol. 109: puer catenis sub- 
reptus refugit in patriam, Suet. Gramm. r5 : qua in urbe 
tam immanis Hannibal capta, quam in Parma surrepta 
Antonius? Cic. Phil. xiv. 4, taken by stratagem. II. 
Fig., to take away secretly, or simply, £o take away ; ali- 
quid spatii, to steal, as it were, a little time (in order to 
do any thing) ; etsi in ipso itinere et via discedebant pub- 
licanorum tabellarii, et eramus in cursu, tamen surripien- 
dum aliquid putavi spatii (sc. ut possem ad te scribere), 
ne me immemorem mandati tui putares: itaque subsedi 
in ipsa via, dum hec summatim tibi perscriberem, Cic. 
Att. v. 16. in.: surripuisti te mihi de foro, Plaut. Men. 
iii. 2, 26: cum me surripuit principis ira tibi, Ov. Trist. 
v. 11, 8: crimina sunt oculis subripienda patris, ib. Her. 
xi. 66: tempus, quod adhuc aut auferebatur, aut surri- 
piebatur, aut excidebat, collige et serva, sc. ab amicis per 
sermones, &c., Sen. Ep. 1. in.: virtus nec eripi nec sur- 
ripi potest unquam, Cic. Parad. 6. extr.: sed quid solus 
agam ? quaque infelicia perdam otia materia, subripiam- 
que diem ? Ov. Pont. iv. 2, 59, pass a day uselessly : 
male pubescentibus annis surripuere viros, i. e. virili- 
tatem, sc. exsecando, have castrated, Petron. rr9: ali- 
quem morti, Hor. Sat. ii. 3, 283. N. B. Surpite, for 
surripite, Hor. Sat. ii. 3, 283: surpuerat, for surripuerat, 
Hor. Od. iv. 13, 20: surpere, for surripere, Lucret. ii. 
314: surpuit, for surripuit, Plaut. Capt. prol. 8: ib. iii. 
5, 102: V. 4, 14: surrepsit, for surripuerit, Plaut. Mil. 
ii. 3, 62: surruptus, a, um, for surreptus; e. g. sur- 
rupta, Plaut. Pcen. prol. rog. edd. Camer. et Douz.; but 
edd. Gronov. et T'aubm. read surrepta: also, ib. iv. 2, 
8o, and v. 2, 98, Codd. MSS., read surruptus, as Taub- 
mann says ; but the above edd. have surreptus. 

Sunnóco, are. See Subrogo. 

SunnuPTUS, a, um, for surreptus. See Surripio ad fin. 

Sunsux or SunsUs, adv. (contracted from sub, up, or 
super, and versus or versum, wards, as also prorsus, 
prorsum, for proversus, proversum, &c.), — I. Upwards, 
up; but we usually find sursum, rarely sursus ; e. g. 
nullam rem posse sua vi corpoream sursum ferri sursum- 
que meare, Lucret. ii. 186: deinde sursum adscendam in 
tectum, Plaut. Amph. iii. 4, 25: ex alto puteo sursum 
ad summum escendere, ib. Mil. iv. 4, 14: adspicit nil 
sursum, sed spectat oculis devorantibus draucos, Martial. 
i. 97, 11: sursum deorsum cursitare, Ter. Eun. ii. 2, 7, 
up and down: thus also, sursum deorsum commeare, 
Cic. Nat. D. ii. 33: preterito hac recta platea sursum, 
Ter. Ad. iv. 2, 35 : hence proverbially, sursum deorsum 
versare; e. g. omnia ista longa varietas miscuit et sur- 
sum deorsum fortuna versavit, Sen. Ep. 44. med., to mix 
or mingle among each other: we also frequently find 
versus or vorsus, or versum or vorsum, towards, with it, 
but redundantly; vineam sursum vorsum ducito, Cato 
R. R. 33: sursum vorsum, ib. 32 : a quibus et pube ab- 

sursum versus ad precordia pervenit, Cels. iv. r. 
extr.: sursum vorsum serpit, Varr. R. R. i. 32. extr.: 
gradatim sursum versus reditur, Cic. Or. 39: et idem 

1asi sursum ef retroque dicatur, Cic. Part. Ei 
.Sursus vorsus (versus) gignuntur, Lucret. ii. 188, 
which belongs rather to I DU ME Upwards, above, to 
the where? nares recte sursum sunt, Cic. Nat. 
D. ii. 56: qui v (colunt agros), Varr. R. R. i. 6,3: 
quoque ejus, ne connivere posset, sursum ac 

deorsum diductas insuebant, Tubero ap. Gell. vi. 4, above 


See Surripio. 
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and below: adspicit nil sursum, sed spectat oculis devo- 
rantibus draucos, Martial. i. 97, r1 : hence proverbially, 
quod sursum est, deorsum faciunt, Petron. 65, reverse 
every thing, turn topsy-turvy : thus also, omnia ista longa 
varietas miscuit et sursum deorsum fortuna versavit, Sen. 
Ep. 44. med. (see above): thus also, sursus versus (vor- 
sus), or sursum versus (vorsus or versum); e. g. sursus 
vorsus (versus) gignuntur, Lucret. ii. 188: sursum versus 
retroque dicatur, Cic. Part. 7. (see above): sursum vor- 
sum, Cato R. R. 32. (see above), upwards or above. 
N. B. For sursum the ancients said also susum ; e. g. ita 
subducito susum animam quam plurimum poteris, Cato 
R. R. 157. prope fin. $. 15: ab aquilonibus fluctus exci- 
tatos quasi per prona volvi dicit: ab austris iis, qui humi- 
liores sunt, majore vi quadam propelli susum atque rur- 
sum subjici, Gell. ii. 30. prope fin. ed. Gronov. ; but ed. 
Longol. reads, propelli rusum atque subjici ; ed. Amstel. 
(1666)— propelli sursum, atque rursum subjici; from 
this susum was probably afterwards formed sus ; as prosa 
for prorsa, rusum for rursum ; unless we say that the 
ancients also said subs for sub, from which sus was after- 
wards formed; and hence, suscipio, suspicio, &c. : hence 
again, susque deque, for sursumque deorsumque, prop. 
up and down, above and below; it is used proverbially to 
denote contempt of a thing or carelessness respecting it ; 
hence, susque deque ferre, Laber. ap. Gell. xvi. 9; or, 
susque deque habere aliquid, Plaut. Amph. iii. 2, 5; Gell. 
xvi. 9. in., to make nothing of it, not to esteem it: thus 
also, nam de Octavio susque deque, Cic. Att. xiv. 6. in., 
sc. fero or habeo, I make nothing of it; or we may un- 
derstand est, it is of no consequence ; then it would be- 
long to the following : susque deque esse, to be of no con- 
sequence or significancy; verum hsc (al. hic) ludus ibi 
susque omnia deque fuerunt, susque et deque fuere, in- 
quam, omnia ludu' (ludus) jocusque, Varr. ap. Gell. xvi. 
9: susque omnia deque fuerunt, Lucil. ap. Gell. xvi. 9: 
thus also, Cic. Att. xiv. 6, de Octavio susque deque, (see 
above)  N. B. Respecting the modes of expression, sus- 
que deque, ferre, habere, and esse, see Gell. xvi. 9, where 
they are explained. Festus says, that susque deque is 
i. q. plus minusve, which explanation does not seem to 
suit, and does not please his editors, Anton. Augustinus 
and Dacier. N.B. As, in the form susque deque, sus is 
for sursum, so de is for deorsum. 

Sun'TA, a town of Armenia major; Ptol. 

SuRUBA, a town of Asiatic Sarmatia, between the 
Black sea and the Motie lake, on the river Vardanus; 
Ptol. 

SuRvus, i, m. I. .4 pale, pole, stake, as Festus says ; 
and in Surus, in Rigido, and in Crebrisuro, he cites a 
passage from Ennius: also from this word Festus derives 
surculus. II. For Syrus (as Sulla and Sylla), a 
Syrian; thus it is used by the ancients: hence, Sura for 
Syra, the name of a woman, Plaut. "Truc. ii. 4, 515 for 
the ancients pronounced the u like y : cf. Donat. ad Ter. 
Hec. i. 2, 8, who says, Syra, Sura veteres legerunt, u 
pro y ponentes, ut Musia, Suria: hence, Suria, for Syria; 
e. g. Jovi et de» Syriw, i. e. Cybele, Inscript. ap. Grut. 
p. s morseand 1D pa 30: 0:543 55107 III. Surus, a 
man's name, e. g. of one of the /Edui; Hirt. B. G. viii. 
45- IV. Surus, the name of an elephant ; Cato ——eum 
(elephantum), qui fortissime preliatus esset in Punica 
acie, Surum tradidit vocatum, altero dente mutilato, Plin. 
H. N. viii. 5. post in. $. 5. Perhaps Surus is here i. q. 
Syrus. 

Sus, sa, sum, (from Gr. 2:, 4i, 2v, for &2e, 7, v), used by 
the ancients for suus, a, um, as Festus says; sas, i. e. suas, 
Enn. ap. Fest.: thus also, sos, Enn. ap. Fest. 

Sus, i.e. sursum ; e. g. susque deque. See Sursum 
ad fin. 

Sus, sis, m. and f. (from Gr. c2; or 2s, sus), « sow ; 
Cie. Nat. D. ii. 64: Hor. Ep. ii. 2, 75: macre suis femi- 
n, herbis past: lardum (as a remedy against consump- 
tion), Plin. H. N. xxviii. 17. post in. 8. 67: sues sanas 
esse, Varr. R. R. ii. 4, 5 : sus Groce dicitur 2s, ib. $. 9: 
qui suum gregem vult habere, ib. $. 3: sus fera, Mar- 
tial. de Spectac. 14, 1 : sacrificate suem, Ov. Fast. iv. 414 : 
et quz lanigero de sue nomen habet, Sidon. Ep. vii. 17. 
in Carm., i. e. Mediolanum, because the Gauls, when 
about to build this town, found a woolly sow : it is also 
used of wild swine; Ov. Met. x. 710: Varr. R. R. ii. r, 
3: hence the proverb, sus Minervam docet, Cic. Acad. i. 
4. extr., when an ignorant person would teach a wiser: 
thus also, et docebo sus, ut aiunt, oratorem eum, &c., 
Cic. Or. ii. 57. extr. N. B. 1. Nomin. suis or sues, for 
sus ; e. g. spurca suis nostro amne natat, nostra intrat et, 
&c., Prud. adv. Symmach. ii. 813. ed. Weitz., where 
other edd. read sues. 2. Genit. sueris, for suis, Plaut. 
ap. Fest. in Spetile, according to an emendation of Sca- 
liger: we find also the genitive sueris, Varr. L. L. iv. 
22. post med. 3. Suibus occurs, Varr. R. R. ii. 1. 8. 5: 
Colum. vii. 9, 9: Plin. H. N. xxiv. r9. ante med. &. 116: 
for this, subus seems to be more frequent; Cic. Nat. D. 
ii. 43. ed. Ernest.: Lucret. vi. 974 and 977: Plin. H. 
N. xxix. 4. ante med. $. 23. Hard. (where ed. Elzev. and 
other edd. have suibus) —N. B. Sus was also « kind of 
fish ; durique sues, Ov. Halieut. 130. 

SUsa, orum, (rz ZeUzz, Herodot. et Strabo, &c.), a 
respectable city and formerly metropolis of Persia; it was 
in the district Susiana or Susiane ; e. g. infra est Susiane, 
in quo vetus regia Persorum Susa, a Dario Hystaspis 
filio condita, Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31, abest a 
Susis, &c., ib.: Susis Parthorum, ib. xxvii. r3. ante 
med. : armantur Susa, Propert. ii. 13, 1: jam Susa occupa- 
turum, Curt. v. 1, 7 : itis said to beso named from lilies, 
according to Steph. Byz.; as also in Hebrew Shushan 
(yet) means a lily. We find also Susa, :» ; e. g. Susam, 
Apul. de Mundo post med. p. 6o, 18. Elmenh.: hence, 
I. Susianus, a, um, thereto belonging: hence, Susiana 
(terra), (Zevzu), the country round about this city, for 
which we find also Susiane (after the Greek termina- 
tion); Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31: hodie Susis- 
tan or Chusistan: called also Susis («weis) by Greek 
writers, as Strabo and Diodor. Sic. : Susiani, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 3t. II. Susis, 
ídis, f. belonging to the city Susa, or to the country Su- 
siana, or gen. to Persia, Susian, Persian; ora, Sidon. 
Ep. vii. r7. in Carm.: aule Susidis eulmen, ib. viii. 9. 
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in Carm. extr.: Susis is also i. q. Susiane, Diod. Sic. et 
Strabo, (see above). 

SUSANA, ww, a town of Hispan. Tarracon. ; e.g. at non 
Sarmaticos adtollens Susana muros, Sil. iii. 384 ; but later 
edd. have Uxama. 

SuscEPTÍO, onis, f. (from suscipio), an undertaking a 
thing ; cause, Cic. Mur. 1. extr.: laborum dolorumque, 
Cic. Acad. i. 6. med. : rerum, Gell. ix. 3. extr.: sic ea, 
qu: proficiscuntur a virtute, susceptione prima, non per- 
fectione, recta sunt judicanda, Cic. Fin. iii. 9. extr. 

SUSCEP'O, avi, atum, are, (freq. of suscipio), to under- 
take, to take upon one's self ; vicariam pro me lanienam 
susceptavit, Apul. Met. ii. prope fin. p. 128, 12. Elmenh., 
thus also has ed. Oudend.; ed. Vulc. has suscitavit; but 
Elmenhorst and Oudendorp do not approve of this ; also 
Wower and Oudendorp would read, ib. xi. prope fin. 
(p. 272, 5. Elmenh.), teletam susceptare, where the edd. 
have suscitare. 

SuscEPTOR, Oris, m. (from suscipio), I. One that 
undertakes any thing, an undertaker ; per regna mittit et 
opulentissimas civitates, qui opinionem sererent, regem 
Philippum magna pecunia locare et muros per civitates 
et fana et templa facienda: et ut per przecones suscep- 
tores sollicitarent, Justin. viii. 3. II. One that under- 
takes the defence of any thing ; nemo militantium fiat 
susceptor defensorque causarum, Cod. "Theod. ii. 12, 6. 
III. One who takes into his house or harbours gamesters, 
thieves, &c.; susceptor verberatus, Ulp. in Pand. xi. s, 
1: susceptorem vindicare, ib., a harbourer of gamesters 
(aleatores): sublatis susceptoribus, grassantium cupido 
conquiescit, Paul. Sentent. v. tit. 3. $. 3: pecuniarum 
extraordinariarum, Ascon. in Cic. Verr. i. 39. IV. A 
receiver, as, a, tax-gatherer, collector, &c.; Cod. Just. x. 
70, 1, and seqq.: Cod. Theod. xii. tit. 6. (which is en- 
titled De susceptoribus, &c.) leg. 1 and 3 : Ammian. xvii. 
IO (20): vestium, Cod. 'Theod. xii. 6, 4: hence also, 
one who receives money irregularly collected ; pecunia- 
rum extraordinariarum, Ascon. Ped. ad Cic. Verr. i. 39. 
(see above). 

SuscEPTUS, a, um. See Suscipio. 

SuscrA, for Siscra. — See Siscia. 

Susciío or Susscro, ire. See Susscio. 

Suscirio, cépi, ceptum, 3. probably from sus, i. e. su- 
sum, for sursum (see Sursum ad fin.) and capio, or this 
sus may be from subs, which is for sub ; prop., £o take 
up, to lift up in order to carry, and so, £o bear, prop up ; 
fulturz, quibus theatrum suscipitur, Plin. Ep. x. 48: la- 
pideas moles, quibus porticus suscipimus, Sen. Ep. 9o. 
post med. : labentem domum, ib. de Benef. vi. 15. extr. : 
quo facto latera puteorum structura suscipiat, Pallad. in 
August. 9. $. 2: graminea suscepta crepidine fumant 
balnea, i. e. fulta, Stat. Sylv. i. 3, 43: and fig. ; famam 
defuncti pudoremque, Plin. Ep. ii. 4. $. 2, to support, 
maintain, defend : quzdam clausule sunt claude atque 
pendentes, sed sequentibus suscipi ac sustineri solent, 
Quint. ix. 4. med. $. 70: subtrahende S litere, quoties 
ultima esset, aliaque consonante susciperetur, ib. ix. 4, 
38, when another consonant follows: to this we may 
refer also aliquem, to defend ; suscipe me totum, Vat. in 
Cic. Ep. ad Div. v. 9: suscepi candidatum et suscepisse 
me notum est, Plin. Ep. vi. 6. extr.: reum, Quint. xi. r, 
74: litigatorem, ib. ii. 12, 4: hence, I. To undertake 
a thing: x. In order to do it; when it is rendered some- 
times, to undertake, to take upon one's self, sometimes, to 
do, accomplish, begin, whether voluntarily or otherwise : 
iter Asiaticum tuum puto tibi suscipiendum fuisse; nun- 
quam enim tu sine justissima causa tam longe a tot tuis 
et hominibus et rebus carissimis abesse voluisses, Cic. 
Att. iv. r5. post in.: bellum, Cic. Leg. ii. 145; Nep. 
Hann. 7, to begin: susceptum negotium transigere, Cic. 
Quint. 24 : neque te ipsum id, quod suscepisses, perseve- 
rare et transigere potuisse, i. e. incepisses, ib.: officium, 
an office, Quint. i. 1, 23 : thus also, officium villicationis, 
Colum. xi. r, 13, to undertake: permagnum quiddam, 
Cic. Or. i. 22. post med.: cetera ejus suscipio, Cic. Q. 
Fr.iii. i, 4: vide, quid suscipias, quid sustinere possis, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 3. extr. : aliquod negotium, 
Cic. Cat. iii. 2: curam pro republica, Cic. in Ep. ad 
Brut. 12. in.: curam et cogitationem, ut aliquid fiat, 
Balb. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 15 : partes pietatis 
potius quam defensionis, Cic. Sext. 2 : salutem reip., ib. 
22: propugnationem mihi suscepi, Cic. ad Div. v. 8. in., 
where mihi is redundant: thus also, sibi auctorita- 
tem, Cic. Verr. v. 585 Cic. Coll. 16, to assume: sibi le- 
gationem, Cows. B. G. i. 13: hoc vestre mentes sibi sus- 
cipient, ut, &c., Cic. Font. ro: consilium, Cic. ad Div. 
vi. 22 (23), to make a resolution, to resolve: proscrip- 
tionem, Cic. Rosc. Am. $3, to approve of, fulfil, carry 
into execution : quod si id suscipitis et eadem in re ope- 
ram vestram profitemini, si idcirco sedetis, ut ad vos ad- 
ducantur eorum liberi, quorum bona venierint, &c., ib., 
if it please you : odium, to conceive a hatred, Nep. Dat. 
9 and 1o: benevolentiam, Cic. ad Div. iii. 7. extr.: per- 
sonam viri boni, Cic. Cluent. 36, to assume: thus also, 
parasiti, Quint. iv. 2, 95 : animum, to adopt; videte, 
quem vobis animum suscipiendum putetis, Cic. Manil. 
4. extr.: cursum tenere, quam a primd state susceperis, 
Cic. Planc. 21: rem susceptam dirimi, i. e. inceptam, 
Cic. Leg. ii. 12: quod pro me uno susceptum est, i. e. 
factum est, Cic. Planc. 35. extr. : patrocinium voluptatis, 
Cic. Or. iii. 17 : causam, a cause, Cic. Cluent. 49. in. : 
Quint. xi. r. $. 29 and 75: causam severitatis—reli- 
gionis, causam senatus, Cic. Verr. Act. i. 17: causam 
libertatis, Cie. ad Div. xii. 24: causam mandati, Ov. 
Pont.ii.2, 45. Many ancients (as Asconius) and mo- 
derns, make a difference between suscipio and recipio ; 
they say that recipio means, to undertake any thing at 
the desire of another, suscipio, of one's own accord ; but 
this is false ; for, not to mention that the idea of volition 
is not contained in the syllable sus, we read in the first 
place, Cic. Quir. Red. 1r, poenam mea voluntate suscep- 
tam, where mea voluntate would otherwise be unneces- 
sary ; secondly, there are innumerable passages in which 
suscipio means, to undertake any thing at the request or 
with the permission of another; suscipe causam, Cic. 
Verr. Act. i. 17; and Ov. Pont. ii. 2, 45: thus also, sus- 
cipe negotium, Cic. ad Div. ix. 25. extr.: thus also, Cic. 
Att. xii. 19. extr., obsecro te, suscipe (rem) : Ces. B. G. 
i.9, itaque rem suscipit (rogatus): again, cum eorum 
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precibus bellum susceperit, ib. 16. extr.: again, orant ac 
postulant, remp. suscipiant, Ccs. B. C. i. 32. post med.: 
iter Asiaticum tibi suscipiendum fuisse, Cic. Att. iv. T5. 
post in. (see above): a me ita petitum fuisse, ut causa 
mihi suscipienda fuerit aut officium necessitudinis repu- 
diandum, Cic. in Cecil. 4. post med.: petiverunt, ut cau- 
sam susciperet, Cic. Cluent. rs. in.: suscepta causa (at 
request), ib.: propterea quod alter uni id bellum suscipi- 
endum vestris suffragiis detulit, alter delatum susceptum- 
que (bellum) confecit, Cic. Manil. 19. extr.: tua voluntas 


nos commovit, ut—conscriberemus — ; et eo studiosius | 


hoe negotium suscepimus, Auct. ad Her. i. 1: deinde ab 
Octaviano quotidie liter (poscentes), ut negotium susci- 
perem, Capuam venirem, iterum rempublicam servarem, 
Cic. Att. xvi. rr. post med.: thus Cicero says to Luc- 
ceius, whom he requests to write his life, Cic. ad Div. v. 
12. ante med. $. r1, si te adducemus, ut hoc suscipias, 
&c., if I can prevail upon you to undertake this: sl te 
senatus bellum suscipere coégisset, Cic. Pis. 24 : neque 
causam suscipere coegit, Lepid. in Cic. Ep. ad Div. x. 
35: cognitionem senatui detulit; nec illo suscipiente, &c., 
Suet. Czs. 23. What can be plainer ? and thus we shall 
frequently find it; not to mention the numberless passages 
in which the context does not shew whether the action be 
done of one's own free will or by request. Asto the pas- 
sage, Cic. Or. ii. 24. med., in quo est illa quidem magna 
offensio, vel negligentie in susceptis rebus, vel perfidize 
in receptis, which may be cited against it, it seems to re- 
quire some emendation; perhaps for receptis we should 
read rejectis, i. e. dilatis, or still better relictis, or deser- 
tis: thus we find, desertarum et relictarum rerum patro- 
cinium, Cic. Nat. D. i. 5: thus we find also, aut perfidize 
aut negligentiz, in similar matters, Cic. Cluent. 18. extr. 
But since in Cic. Or. ii. 24, ed. Venet. 1497 has perfide 
receptis, it may be read thus; vel negligenter (or negli- 
gentia, i.e. negligenter) susceptis rebus vel perfide (or 
perfidia, i. e. perfide) receptis ; where susceptis and recep- 
tis mean the same thing: thus, Cic. in Cecil. 8, mihi 
Siculorum causam receptam, populi Rom. susceptam esse 
arbitror; where receptam and susceptam are not distin- 
guished : one certainly is redundant; but Cicero is fond 
of multiplying words. Also in Cic. Or. ii. 24, receptis 
may mean, promised, and then there would no longer be 
auy scruple. 
vow, Martial. viii. 4, 2: 
Amph. i. r, 75: Ov. Fast. vi. 24: maleficium, Cic. 


Again, votum suscipere, to perform a| 
thus also, Liv. xxvii. 45: Plaut. 


Rosc. Am. 3r, to commit, perpetrate, do: impuritates, | 


Cic. Phil ii. 3. extr., to commit, do, begin: thus also, 
parricidia, Cic. Cluent. rr: thus also, scelus in se sus- 
cipere, Cic. Phil. xi. 4. — Observe especially, prodigia, 
Liv. i. 20. extr.; xliii. *3, to care for, i.e. to seek to 
avert the fulfilment of the omens by means of sacrifices 
and other rites; unless it means, to acknowledge, recog- 
nise, i.e. to esteem as real or genuine omens: sacra in- 
audita ac nefaria, Cic. Vat. 6. post in., to take in hand 
in order to accomplish ; and so, to accomplish, do, ma- 
nage: thus also, sacra peregrina, Liv. i. 7. extr.: thus 
also, religiones, Cic. Dom. 41: Cic. Verr. iv. 16: pulvi- 
nar in Capitolio suscipitur, i. e. instituitur, is erected, set 
up, Liv. v. $2: porcam suscipere "T'elluri, Varr. ap. Non. 
2. n. 724, to sacrifice. "To this belongs again, veritatem, 
Cic. Sull. 31, to make use of, apply : thus also, impuden- 
tiam scribendi, Cic. Or. 71. extr.: thus also, hanc ora- 
tionem tristem non suscepissem, i.e. oratione non usus 
essem, Cic. Harusp. 28: again, suscepit vita et consue- 
tudo, ut, &c., Cic. Nat. D. ii. 24, has sanctioned or 
adopted as a custom or fashion : feri» sementivae suscep- 
te, Varr. L. L. v. 3. extr., set up, instituted: culpam, to 
incur, Cic. Cluent. 56: Cic. Mur. 4: Cic. Planc. 21; or 
this may mean, to commit, or, to make a mistake: thus 
also, si nulla inertiz, nulla superbi: turpitudo, nulla in- 
humanitatis culpa suscipitur, Cic. Mur. 4. ante med.; or 
this may mean, to receive; in the end the sense is the 
same; or, to commit, which perhaps is best: maculam 
et ignominiam alicui, to attach; insignis huic imperio 
macula atque ignominia suscipiatur, Cic. Font. 12; or 
here it may be for adcipiatur, tolleretur, then imperio 
huic would be for ab hoc imperio : thus also, macula bello 
superiore suscepta, Cic. Manil 3: hence, susceptum, 
subst, « beginning, undertaking ; inde nove — moliri 
menia Troje Laomedonta videt, susceptaque magna la- 
bore crescere difficili, Ov. Met. xi. 200. 2. By suffering, 
enduring, &c.: hence it is rendered also, £o undergo, suf- 
fer, endure; penam, Cic. Manil. 3: pericula, Cic. Fin. 
i. 7: inimicitias, laborem, sumtum, Cic. Offic. i. 9: labo- 
rem, simultatem, Cic. Dom. 11: culpam, (see above): 
maculam, (see above): turpitudinem, (see above): cri- 
men et vituperationem inconstantim, Cic. Verr. v. 40: 
odium alicujus, Cic. Att. vi. r. extr.: molestiam, Cic. 
Ciecin. 6: :s alienum amici, Cic. Offic. ii. 16, to take 
upon himself, engage to provide for: also, aliquem inimi- 
cum, Brut. ad Att. in Ep. Cic. ad Brut. r7. in., to make 
his enemy. 3. For the purpose of defence: hence it is 
sometimes rendered, /o protect, defend, take up the cause 
of; suscipe me, Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9. (see above): 
reum, litigatorem, Quint. (see above): to this belongs 
also what we render *to undertake; causam, (see above): 
hence, susceptus, substantive, « client; vir clarissimus 
Epictetus causidicorum more prolapsus, dum vult placere 
suscepto, Sanctum Sabinum.—incauto sermone perstriuxit, 
Symmach. Ep. v. 39 (41); and, Cod. Just. xii. 22, 1: 
Augustin. Ep. 59 (al.149). $. 16: Ammian. xxx. 4. post 
med. (al. 15): cf. Serv. ad Virg. /En. vi. 609, who says, 
Qui patroni sunt clientium, quos nunc susceptos voca- 
mus. II. To receive, catch (any thing that falls), for 
excipere; Virg. /En. iv. 391; xi. 806; to catch the 
blood; supponunt alii cultros, tepidumque cruorem sus- 
cipiunt pateris, ib. vi. 249: habenas, Sen. Troad. 728: 
ignem folis, Virg. /En. i. 175 (179): suceus excipitur 
aqua creelesti, Plin. H. N. xx. 1. post in. $. 2: solque ca- 
denti (Phaethonti) obvius succepit (for suscepit) lampada 
mundi, Lucret. v. 403: et cava suscepto flumine palma 
sat est, i.e. excepto, hausto, Propert. iv. 9, 36: (Eteum 
nemus suscipiat ignis, Sen. Herc. CEt. 1484: also, (o take 
to one's self ; aquam, to take water into the mouth ; ora- 
que suscepta mane laventur aqua, Ov. Art. iii. 198 : 
hence, liberos to beget children; in lucem editi et sus- 
cepti sumus, Cic. "Tusc. iii. 1; see the following: hence, 
1. To receive ; pecuniam, Paul. in Pand. xxii. 3, 25. post 
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in., for which, both before and afterwards, we find adci- 
pio: thus also, pretium, money for any thing; pretio 
depenso, quod gaudens dominus suscepit, Apul. Met. viii. 
post med. p. 213, 20. Elmenh., took or received; and a 
little after, susceptum novicium famulum, i. e. adceptum: 
again, maculam, ignominiam, culpam, (see above): cri- 
men et vituperationem inconstantiwm, Cic. (see above): 
molestiam, Cic. (see above): bello cicatrices, Quint. vi. 
1, 21: morbos, Lucret. iii. 461: curas, ib. 462: dolorem, 
Cic. "Tusc. i. 46, to grieve, be troubled: dolorem et ge- 
mitum, Cic. Vat. 8: invidiam, Cic. Verr. ii. 55, to re- 
ceive blame, to be blamed : hence, liberos, to get children, 
of parents, when it may be rendered, to beget or bear ; 
but this perhaps is unnecessary ; filiam, quam ex te sus- 
cepi, Plaut. Epid. iv. r, 34, have borne: thus also, ex 
libertini filia susceperit liberos, Cic. Phil. iii. 6. extr.: it 
may every where be rendered *to get:' thus also, in lu- 
cem editi et suscepti sumus, Cic. "T'usc. iii. r, born: thus 
also, suscipi in lucem, i. e. nasci, Cic. Harusp. 27: susce- 
peras enim liberos non solum tibi, sed etiam patrie, Cic. 
Verr. iii. 69. in., gotten or begot: hec ad te natali die 
meo scripsi, quo utinam susceptus non essem, i. e. natus, 
Cic. Att. xi. 9. extr.: a captiva susceptum puerum Her- 
culem vocant, i. e. adceptum, or, natum, generatum, 
Justin. xi. r0: si qua mihi de te suscepta fuisset suboles, 
Virg. JEn. iv. 327, if I had borne or gotten ; which come 
to the same: liberos suscipere otherwise means, £o edu- 
cate, bring wp, or, to educate, or acknowledge as one's 
child, and so, to keep; puerum autem ne resciscat mihi 
esse ex illa, cautio est: nam pollicitus sum (me) suscep- 
turum (puerum), Ter. And. ii. 3, 27. (see below). 2. T'o 
adopt, as a, custom, &c.s religiones, Cic. Divin. ii. 54: 
sacra peregrina, Liv. i. 7. extr. (see above): personam 
viri boni, Cic. Cluent. 36; and, parasiti, Quint. iv. 2, 95. 
(see above) : thus also, animum, Cic. Manil. 4. extr. (see 
I. 1): thus also, £o take as a scholar or pupil ; discipulos 
a se susceptos, Quint. ii. z. in.: thus also, to take up a 
law-suit; causam, (see above): litem, Quint. xii. 7, 6: 
thus also, litigatorem, ib. ii. 12, 4; and, reum, ib. xi. t, 
14. 3. T'o assume any thing as true, i. e. to maintain, 
granís; quz si suscipiamus, pedis offensio nobis et abrup- 
tio corrigi: et sternutamenta erunt observanda, Cic. Di- 
vin. ii. 40. extr.: thus also, quod in causa difficillimum 
est, suscipiunt, Cic. Tusc. i. 32. 4. 7Z'o take, as we say, 
wool takes a colour, &c.: hence, quz: tamen (consolatio), 
si possis eam suscipere, maxima est, Cic. ad Div. vi. 4. 
ante med., to admit of consolation : thus also, non susci- 
pit crimen, Cic. Sull. 24, is not capable of, not to be sus- 
pected of or charged with. s. 7'o take up or acknowledge 
(as one's child); nam pollicitus sum (me) suscepturum 
(sc. puerum), "Ter. And. ii. 3, 26, that I would acknow- 
ledge this child as my son, and so, bring him up; or this 
may mean gen., to bring up, educate, (see above) : prodi- 
gia, Liv. i. 20. (see above): thus also, duo non prodigia 
suscepta sunt, Liv. xl. 13. 6. T'o reply, rejoin, answer ; 
suscipit Stolo, Varr. R. R. i. 2. post med. 8. 24: suscipit 
Anchises, Virg. /En. vi. 723: suscipit mulier: beatam 
illam, &c., i.e. respondet, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 227, 12. Elmenh.: sed suscipiens ego inquam, &c., ib. 
iv. ante med. p. 150, 8. Elmenh.: also, suscipere sermo- 
nem, Quint. ii. r5, 27, to take up or continue a dis- 
course. 7. To fake; aquam (into the mouth), Ov. Art. 
iii. r98. (see above): aliquem in civitatem, Cic. Leg. ii. 
2, to take, receive: habenas, Sen. Troad. 728. (see above), 
to take, seize: thus also, sibi auctoritatem, Cic. (see 
above): cursum tenere, quem a prima state susceperis, 
Cic. Planc. 21: consilium, to resolve, make a resolution, 
Cic. (see above): animum, Cic. Manil 4. extr. (see 
above): sermonem, Quint. (see above): hence simply, 
suscipere, to answer, Varr., Virg., and Apul. (see above): 
hence, £o catch, receive, &c. (see above). 8. To draw 
(water); flumine suscepto, Propert. iv. 9, 36. (see above): 
aqua suscepta laventur ora, Ov. Art. iii. 198. (see ib.) 
9. To begin, commence ; fuerit ista ejus deliberatio, qui 
bellum suscepit, Liv. i. 23. post med.: also, Cic. Leg. ii. 
14, &c. (see I. 1); and to this several examples may be 
referred from above. .N. B. We find also succipio; e. g. 
succipit, Lucret. v. 403. 

SusciTABÜULUM, i, n. (from suscito, are), «n incite- 
ments vocis, Varr. ap. Non. c. 2. n. 826: thus also, sus- 
citabulum citharze admovet, the quill, Apul. Flor. 2. post 
med., where ed. Vule. p. 421. reads suscitabulam (pro- 
bably by a misprint); but ed. Elmenh. p. 351, 9, reads 
pulsabulum. 

SuscírATÍo, onis, f. (from suscito, are), an awaken- 
ing, rousing, as, from the dead; ecce hic positus est in 
ruinam et suscitationem multorum in Israél, et in signum 
cui contradicetur, "Tertull. de Carne Christi 23. in., e 
Luce ii. 34, for which the Vulgate has in resurrectio- 
nem. 

SuscfrATOm, Oris, m. (from suscito, are), one who 
awakens, as, from the dead ; suscitaturus est et mortalia 
corpora vestra; jamque alius erit suscitator, quam pater 
mortuus et pater suscitatus, si Christus, qui est mortuus, 
pater est, lertull. adv. Prax. 28. extr.: hence fig.; lite- 
rarum quodammodo jam sepultarum, Sidon. Ep. viii. 2. 

. SuscíToO, avi, atum, are, from sub or susum (for sur- 
sum) and cito, i. q. excito, prop., (o cause any person or 
thing to move or vaise itself up, to raise any person or 
thing, to lift up; et qui, proscisso que suscitat zquore 
terga, rursus in obliquum verso perrumpit aratro, exercet- 
que frequens tellurem, &c., Virg. Georg. i. 97: aura levis 
rigido pendentia lintea malo suscitat, Ov. Her. v. 54, 
raises, lifts up: pulverem inflicto pede, Val. Max. ix. 2, 
3. (extern.): Nilus suscitat undas, Lucan. x. 225« fama 
suscitat aures, i.e. subrigit, Val. Fl. ii. 125: hence, I. 
To build, erect; delubra, Lucret. v. r165: basilicas et 
forum in tantam altitudinem suscitari, Eumen. in Paneg. 
ad Constant. 22. Il. T'o cause a person that is asleep, 
sitting, or dead to rise, to raise, awaken, vouse; te ab tuis 
subselliis testem suscitabo, Cic. Rosc. Com. r3. in.: et 
sedeo (in theatro), qua (i. e. ubi) te suscitat (i. e. surgere 
et discedere jubet) Oceanus (nom. propr. designatoris), 
Martial. iii. 95, 10: thus also, et suscifanti (i.e. loco 
equestri in theatro surgere jubenti) lectio (designatori), 
ib. v. 36, 5: "Themistocles —quzerentibus, cur somnum 
capere non posset, respondit, Miltiadis tropzeis se e somno 
suscitari, Cic. "usc. iv. 19, that he was roused, awakened : 
aliquem. somno, Plaut. Ma. iii. 1, 96: also simply, ali- 
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quem, Catull. Ixxx. 4: Martial. vi. 9, 2: dormit; sus- 
cita, Plaut. Most. ii. r, 35: vigilare decet hominem — : 
non illum exspectare oportet, dum herus se ad suum sus- 
citet offium : nam qui dormiunt libenter, &c., Plaut. 
Rud. iv. 2, 17: suscitatus, Augustin. Serm. 44. de verbo 
Dom.: or from an illness; medicum roget, ut te sus- 
citet ac reddat natis carisque propinquis, Hor. Sat. i. 1 

83: again, cervum suscitare, sc. e cubili, Val. Fl. iii. 546, 
to rouse: ignes sopitos, Virg. /En. v. 7433 or, hesternos, 
Ov. Met. viii. 641, to rouse, rekindle: and by a further 
figure; ignes (amoris, for amorem) exstinctos, Ov. Art. 
iii. 597. (see below). III. To drive away; vulturium 
a capite, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 124. IV. To excite, 
put into motion, raise ; bellum, Brut. et Cass. ad Anton. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. 3. post med.: vim suscitat ira, 
Virg. /En. v. 454: deos in Dardana arma, ib. ii. 618: 
viros in arma, ib. ix. 462: enses ad tympana suscitat, 
Claud. in Eutrop. ii. 281: sopitam memoriam, Nazar. in 
Paneg. ad Constant. 8: suscita sensus tuos, Sen. Agam. 
189: oscinem corvum prece suscitabo solis ab ortu, Hor. 
Od. iii. 27, 11: quamlibet exstinctos injuria suscitat ig- 
nes (i.e. amorem), Ov. Art. iii. 597: tacentem Apollo 
suscitat Musam, Hor. Od. ii. 10, 19: suscitat adfixam 
mestis /Eetida curis, i.e. erigit, recreat, Val. Fl. viii, 
233: Vesvius adtonitas suscitat urbes, i. e. terret, turbat, 
ib. iii. 209: hence, £o raise, occasion, makes bellum, (see 
above): cedem, Virg. /En. xii. 499, to slay : et seepe— 
corrumpas dentibus ungues, et crepitum dubio suscitet 
ira pede, Propert. ii. 4 (3), 4. — V. T'o bring forth; sen- 
tentias questus sui causa, Enn. ap. Cic. Divin. i. 40: 
crepitum pede, Propert. (see above). 

SUsÍa, cw, (Zeucíz), a town of Aria in Asia; Arrian. 
Exped. Alex. iii. 25. 

SusiANUS and SUSIANE, or SUSIANA. See Susa. 

SUSÍNATUS, a, um, (from susinus, a, um, or from su- 
sinum, sc. oleum; it is properly a participle of susino, 
are), of lilies; oleum, Marc. Emp. 7. extr. 

SUsiNUSs, a, um, (zezuas), of lilies; unguentum, Plin. 
H. N. xiii. r. post med. $. 2: Cels. v. 21. $. 1. 

SUsis, idis. See Susa. 

SusrTHA, a town of Palestine; "Talmud. Hierosol. ap. 
Cellar. 

SusoBENr, orum, a people of Asiatic Scythia; Ptol. 

SusrEcTÍO, onis, f. (from suspicio, exi, &c.), a looking 
up: hence, I. Suspicion, mistrust; severiter sus- 
pectionem ferre falsam, futilium est, Enn. ap. Non. t1. 
n. 16: nulla cruditatis suspectione, Cels. ii. ro. med.; 
but ed. Almelov. reads suspicione: also some read sus- 
pectio, Ter. And. iii. 2, 21; ed. Aldina ra21 (which I 
have) reads thus; but the Codd. ap. Bentlei. read suspi- 
cio: concinnat verisimilis suspectio culpas, Auson. Ep. 
xxiv. 8, where other edd. read suspicio: also Stewech. 
ap. Veget. de Re Mil. iii. 6. post in. would read suspec- 
tionibus for suspicionibus; and ap. Frontin. Strateg. i. 
8, 5, suspectio for suspicio. II. An esteeming highly ; 
efliciturque, ut videatur magnus, quem suspectio minoris 
extulerit, et suis anteposuerit rebus, Arnob. vii. ante 
med. p. 277. Herald. (al. p. 221). 

SusPEcTO, avi, atum, are, (freq. of suspicio, exi, &c.), 
*i. q. suspicio, l. To look up; solemque obumbrant, 
sollicite suspectantibus populis, ne suas operiant terras, 
Plin. H. N. xi. 29. post med. $. 35: leo suspectans, sc. in 
arborem, ib. viii. 16. prope fin. $. 21. Also with an ac- 
cus.; tabulam, Ter. Eun. iii. 5, 35, i. e. at a painting. 
II. To mistrust, suspect; perhdiam, Tacit. Hist. ii. 27: 
omnem prolationem, ib. iii. 82: Agrippinam, Tacit. Ann. 
xii. 65: ad suspectandam Magiam, Apul. in Apol. ante 
med. p. 292, 36. Elmenh., to render suspected, to cast 
suspicion upon; or this may mean, magic is to be (there- 
in) suspected : hence, suspectari, £o be suspected; alicui, 
"Tacit. Ann. iv. 3: non minus suspectans novam domum, 
quam ipsa suspectanda, Apul. in Apol. post med. p. 332, 
30. Elmenh.: miserrimus pater suspectatis celestibus 
odiis et ire superum metuens, Apul. Met. iv. prope fin. 
p. 157, 18. Elmenh., i.e. pater, qui suspicabatur odia, 
&c. N.B. Suspector, ari, as a deponent; quos suspec- 
tati sunt, Ammian. xxviii. 1 (3): ad suspectandam Ma- 
giam, Apul. (see above). 

SusPECTO (ablat.), adverbialiter (from suspicio, exi, 
&o.), will suspicion, àn a suspicious manner; decedere, 
i.e. mori, Paul. in Pand. xxxiv. 9, 21. 

SusPECTOR, Oris, m. (from suspicio, exi, &c.), one who 
honours, esteems, or values; morum vestrorum suspector 
admiratorque, Sidon. Ep. iii. 5. 

SusPECcTOR, ari. See Suspecto, are. 

SusPECTUS, us, m. (from suspicio, exi, &ec.), a looking 
wp or upwards; color nigricans adspectu idemque sus- 
pectu refulgens, Plin. H. N. ix. 38. extr. $. 62, when one 
looks up to it: nitor przcellens debet esse in suspectu, ib. 
xxxvii. 9. ante med. $. 4o, when one looks up to it: qui 
(color) idem trahitur suspectu, ib. xxi. 8. in. 8. 22: 
hence, I. Height, altitude; turris vasto suspectu, 
Virg. JEn. ix. 530: quantus ad eetherium coeli suspectus 
Olympum, ib. vi. 579: nitor precellens debet esse in 
suspectu, Plin. (see above). II. 4 valuing, honour- 
ing, esteeming, admiring ; honorum, Ov. Fast. v. 31: 
nimius sui suspectus, Sen. Benef, ii. 26 : facta ejus dicta- 
que, quanta meruit, suspectu celebramus, ib. ad Marc. 5: 
quorum excellenti» prudentesque cogitationum adparatus. 
suspectus habent in deorum sessimonio, Vitr. vii. praef. 
extr. hi dE ou 

SusPECTUS, a, um. See Suspicio, ére. — - 

SusPENDIOSUS, a, um, (from suspendium), £hat has 
hung himself; item laqueum suspendiosi circum 
temporibus sedare dolorem capitis, Plin. H. NN. xxviii. 4. 
post med. &. 12; and, Varr. ap. Serv. ad Virg. En. xii, - 
603: Pand. iii. 2, 11. TESTS 

SusrENDÍUM, i. n. (from suspendo), a hanging wp: - 
hence, hanging, as a mode of execution ; injurice. reme- - 
dium morte ac suspendio quaerere, Cic. Verr. iii, 56: su 
pendio vitam finire, Suet. Aug. 65; Petron. 94, to 
one's self: aliquem ad suspendium adigere, Plaut. A4 
I, II: suspendio interemtus, Plin. H. N. xxviii. - 
med. $. 2: erinaceus adprehensus pede 
ribus suspendio ac fame necatur, ib. 
$. 56: prebuit illa arbor misero susp 
l. 12, 17, served as a means of h 

SusPENDO, di, sum, 3. (from sus, 1s; 
for sursum, and pendo), (o hang up, as, à. 
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pin, a culprit on a gallows, &c.; aliquem arbori, Liv. i. | 


26: Cic. Rab. Perd. 4: thus also, in arbore; e. g. in 
oleastro, Cic. Verr. iii. 23: sacrilegos in furca, Ulp. in 
Pand. xlviii, r3, 6. ed. "orrent., where ed. Haloand. 
reads in furcas: thus also, se de ficu, Cic. Or. ii. 69, to 
hang one's self; or simply, se suspendere, £o hang one's 
self ; Cic. Att. xiii. 40: Plaut. Pon. i. 2, 34: Plaut. 
Rud. v. 3, 59: again, aliquid in fumo, Plin. H. N. xxx. 
4. post med. &. 11, and c. r5. post in. $. 48: allium super 
prunas, ib. xix. 6. prope fin. $. 34: est quorumdam im- 
peritia sub ramo vitem vinculo suspendendi, suffocante 
injuria: contineri debet vimine, non arctari, ib. xvii. 23. 
post med. $. 35, 26: aliquid e collo, ib. xxiii. 7. ante 
med. $. 63; or, collo, Colum. vii. ro, 3: Plin. H. N. 
xxviii. 8. ante med. $. 27; or, in collo, Plin. H. N. xxvi. 
5. med. $. 14, by the neck : sagaciter prospecturus omnia, 
se suspendit fenestra, Apul. Met. iv. ante med. p. 148, 6. 
Elmenh., hung or bent over the window, sc. to look 
round: oscilla ex pinu, Virg. Georg. ii. 389, to a pine: 
tignis nidum suspendit hirundo, Virg. Georg. iv. 307: 
arcum humeris, Virg. /En. i. 318 (322): columbam ab 
alto malo, ib. v. 489: nec sua credulitas piscem suspen- 
derat hamo, Ov. Met. xv. 10r, the fish did not remain 
on the hook, or, was not caught: aliquid in trutina, 
Juv. vi. 437; or, lance, Pers. iv. ro, to weigh: suspen- 
dere vultum tabella, Hor. Ep. ii. 1,97, to hang up (in pub- 
lic), i. e. to exhibit, shew, for, to paint: suspendere naso; 
see Nasus. Also, to hang up in honour of a deity, i. e. to 
dedicate, consecrate ; arma suspendet Quirino, Virg. /En. 
vi. 860: vestimenta deo.maris, Hor. Od. i. 5, 155 and, 
Virg. /En. ix. 408: xii. 769: hence, suspensus, a, um, 
sometimes, hung, hung up, hanging, suspended ; reste 
suspensus manibus se demisisset, Liv. viii. 16: rans pe- 
dibus suspense, Plin. H. N. xxxii. 8. prope fin. $. 29: 
hyens caro—si illigentur dorcadis pelle collo suspensa, 
continere partus promittuntur, ib. xxviii. 8. ante med. 
$.27: vestes in litore suspense, Lucret. i. 306: bra- 
chium ex cervice suspensum, Cels. viii. ro. &. 3. extr.: 
intereas suspensus, Ov. in Ibin 299: virgines, quz cor- 
poribus suspensis demortue forent, ut e;& omnes nude 
efferrentur, Gell. xv. 10 : suspensum amici bonis libellum 
dejicio, i. e. libellum pendentem loco excelso et bona amici 
venalia habentem, Sen. Benef. iv. 12: aulea suspensa 
ruinas fecere in patinam, Hor. Sat. ii. 8, 54: thus also, 
suspensus tabulam lacerto, Hor. Sat. i. 6, 74; Hor. Ep. 
i. 1, $6, having a tablet hanging on his arm, for, cui ta- 
bula est suspensa, or pendet : sometimes, hanging, resting, 
or depending upon; ex bono casu suspensa sunt omnia, 
Cic. T'usc. v. 12: thus also, rationes suspensas habere 
extrinsecus, Cic. ad Div. v. 13, to depend upon external 
things (as riches, honour, &c.) for happiness or peace: 
genus, ex quo ceterz species suspensz sunt, Sen. Ep. 58. 
ante med.: nunquam credideris felicem quemquam, ex 
felicitate suspensum, ib. 98. in., who seeks his happiness 
in good fortune. Since that on which a thing is hung is 
sometimes high, and sometimes rests on nothing below, 
but is itself suspended ; hence, I. To cause any thing 
1o be high, to make high, raise; contignationem tignis, 
Caes. B. C. ii. 9; or this may mean, to prop up: turris 
tectum suspendere ac tollere, ib.: castra saxis preeruptis, 
Sil. iii. 556, to pitch on high rocks: lupinum robustius 
glebas solidiores sustineat et suspendat, Colum. ii. r6 
(15). extr.; or here it may mean, to make loose ; in the 
end the sense is nearly the same: prestat vineam non 
conserere quam in summa terra suspendere, i. e. leviter 
demergere, ib. iii. r3. post med. $. 8: tellurem suspen- 
dere sulco tenui, Virg. Georg. i. 68, to plough lightly: 
litora vomere, Stat. 'T'heb. iv. 118, to plough: dolia sub- 
jectis parvis tribus lapidibus, Colum. xii. 18. $. 6, to cause 
to stand upon : hence, suspensus, a, um, raised, high, ele- 
vated; Roma coenaculis suspensa, Cic. Agr. ii. 35, lofty: 
radix suspensa pariter et mersa, Plin. Ep. viii. 20. $. 6, 
above and under water: Corus suspensum in terras por- 
tat mare, Sil. i. 470: suspensis auribus ista bibam, i. e. 
arrectis, Propert. iii. 6 (4), 8: jam primum saxis suspen- 
sam hanc adspice rupem, Virg. /En. viii. 190: balneum 
constituemus in parte, qua calor futurus est, loco ab hu- 
more suspenso, ne uligo eum fornacibus vicina refrigeret, 
Pallad. i. 40. in. 'To this we may refer also, se suspen- 
dere, /o make one's self high; se suspendit fenestra, Apul. 
Met. iv. ante med. p. 148, 6. Elmenh., went up to the 
window, se. in order to look out; or this may mean, 
hung himself at the window, (see above): thus also, pe- 
dem summis digitis, Quint. xi. 3, 125, to walk upon the 
toes: thus also, suspenso gradu ire, Ter.; and, ferre sus- 
pensos gradus, Phodr., to walk upon the toes, (see be- 
low). IL. T'o cause a thing to be suspended, i. e. so as 
not to vest at all or but slightly on any thing below. 'T'hus 
of a bird in the air, a man in swimming, an arch or 
vault, a person walking on tiptoe, &c.; Junonem suspen- 
dit Olympo, Val. Fl. ii. 85, fastened her to Olympus, so 
that she was suspended therefrom : thus also, terram sus- 
pendere, fontes durare, &c. (sc. potest saga), Apul. Met. 
i. ante med. p. 106, r. Elmenh.; or here it may mean, to 
raise: mediano digito manum tuam moderando suspende, 
ut sit levior, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 40. $. 3: equus 
gressum suspendit, ib. ii. (iii.) 55, 3, treads softly (by 
reason of disease); or this may mean, goes on his fore- 
feet, and so, unsteadily : thus also, suspensum inter nu- 
bila corpus, Sil. xii. 94, suspended, or, aloft: thus also, 
nubila suspenso celerem temerasse volatu Persea, Stat. 
"heb. iii. 463 : stipatque volantem alituum suspensa 
cohors, Claud. de Phomice 77, flying: thus also, vix te 
suspensa sequuntur agmina, Claud. de 1v Consul. Honor. 
543, flying, hasting: vel mare per medium, fluctu sus- 
pensa (mulier) tumenti, ferret iter, Virg. /En. vii. 810, 
lightly touching the surface of the water: currus suspen- 
sus (in aqua); e. g. equi Pelopis illi Neptunii, qui per 
undas currus suspensos rapuisse dicuntur, Cic. "'usc. ii. 
27. fin., suspended, in the water, i. e. floating, or 
on the water, and so, resting on nothing. And gen., /o 
press upon lightly, to touch gently; pedem summis digitis, 
Quint. xi. 3, 125, to walk on tiptoe: cervum (statuam) 
ita vestigiis suspendit (Canachus statuarius), ut linum 
subter pedes trahatur, alterno morsu digitis calceque reti- 
nentibus solum, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 14: 
molis suspensis, ne nux frangatur, | M xii. 49 (51). 
$. 2: suspensa mola olivam frangito, ib. c. $2 (54). $. 2: 
mola sale nec nimium minuto sed suspensa mola infracto, 
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&c.: hence, suspensus gradus or pes, a light or gentle 
step, that scarcely touches the ground : hence, suspenso 
gradu ire, T'er. Phorm. v. 6, 28, to walk on tiptoe: thus 
also, suspenso pede evagari, Phodr. ii. 4, 18: fert sus- 
pensos gradus, Ov. Fast. vi. 338 ; or, suspensa vestigia, 
Sil. xv. 614, walks on tiptoe: thus also, tum suspensa 
levans digitis vestigia primis egreditur, Virg. in Ciri 212: 
thus also, vestigia furtim suspenso digitis fert taciturna 
gradu, Ov. Fast. i. 425: thus also, necesse est me per 
spinosum locum ambulantem suspensos pedes ponere, 
Sen. Controv. pref. prope fin.: dentes, to bite gently ; 
suspensis teneros imitantur dentibus haustus, Lucret. v. 
1068: thus also, manus suspensa, Quint. Decl. i. r3. 
extr. that rests lightly upon, that does not press much 
upon: hence fig.; tu vero non debes suspensa manu com- 
mendare mihi, quos tuendos putas, Plin. Ep. vi. 12. in., 
slightly; or this perhaps means rather, hesitatingly, fear- 
fully, as a surgeon touches a painful wound with caution. 
Again, suspendere zdificium, to erect a building on an 
arch or vault; balneolas suspendit, Cic. ap. Non. c. 3. 
n. 24: cameras levissime suspendunt, Plin. H. N. xvi. 
36. in. $. 64: quod ita edificatum est, ut suspendi non 
posset, Cic. Tp. 4, stand fast without support from be- 
neath: pavimenta subjectis cuniculis, Pallad. i. 20: tig- 
nis contignationem, Czs. D. C. ii. 9. (see above): again, 
terram tenui sulco, Virg. Georg. i. 68, to plough over 
lightly; or this may mean simply, to raise, since tenui 
already expressed the idea of light; for it otherwise 
means, to plough : ripas, litora multo vomere, Stat. 'l'heb. 
iv. r18. Hence, r. T'o support, prop; terram or tellu- 
rem columnis, sc. in effodiendo auro; e. g. vagantur hi 
venarum canales per latera puteorum—tellusque ligneis 
columnis suspenditur, Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. 
$. 21: insulam (i. e. domum ; see Insula) agentem rimas, 
Sen. Benef. vi. r5. extr.: orbes (i. e. mensas) Libycos 
Indis dentibus, i. e. fulcire pedibus eboreis, Martial. ii. 
43: 9, for which we find, a little after, fulcire: cum terra 
levis virgultaque molem suspendant, Lucan. iii. 397: do- 
lia subjectis parvis lapidibus, Colum. (see above): humi- 
lis casa fumoso suspensa tigillo, Petron. 135: suspenso 
furculis ab hostibus muro (subruto), Liv. xxxviii. 7: to 
this we may perhaps refer, ita zdificatum, ut suspendi 
non posset, Cic. Top. 4. (see above). 2. T' check, ve- 
strain, interrupt; fletum, Ov. Fast. iv. 849: lacrymas, 
Ov. Am. i. 7, 57: dolore per intervalla suspenso, Quint. 
Decl. xix. 14. extr.: superest lectio, in qua puer ut sciat, 
ubi suspendere spiritum debeat, quo loco versum distin- 
guere, ubi claudatur sensus, unde incipiat, &c., Quint. i. 
8 (14). in.: rem medio responso, Liv. xxxix. 29. in.; or 
this may mean, to leave undetermined : observandum, 
quo loco sustinendus et quasi suspendendus sermo sit, quo 
deponendus, Quint. xi. 3. ante med. 8. 35; and imme- 
diately after, suspenditur (sermo), Arma virumque cano, 
quia illud virum ad sequentia pertinet, &c.: manum mo- 
derando, Veget. de Re Vet. (see above): thus also of 
diseases; Psyllion illitum fronti epiphoras suspendit, Plin. 
H. N. xxv. 12. extr. $. 91: fluxiones oculorum, ib. xxviii. 
jJ. post in. $. 21: que cause (i.e. morbi) medicamentis 
adjuvari vel suspendi aliquatenus, persanari omnino non 
possunt, Veget. de Re Vet. iii. 65, 5. (al. v. 64, &): 
hence, aura suspensa levisque, Lucret. iii. 197, gentle, 
soft. 3. T'o leave undecided ; rem, Liv. xxxix. 29. in. 
4« To place or leave in uncertainty ; judicum animos, 
Quint. ix. 2. ante med. 8. 22: aliquem exspectatione, 
Flin. Ep. ii. 20, 3: senatum, Suet. 'T'ib. 24: hence, sus- 
pensus, a, um, «certain in one's determination, opinion, 
or hope, full of uncertainty, doubtful, in suspense; ani- 
mus, Cic. Phil. vii. 1: populus inter spem. metumque 
suspensus animi (for animo), Liv. viii. 13. extr.: tamen, 
ne diutius oratione mea suspensa exspectatio vestra tene- 
atur, adgrediar ad crimen, &c., Cic. Cluent. 3. med.: 
oculi omnium judicum—in Oppianicum conjiciebantur : 
timor ejus, perturbatio, suspensus incertusque vultus, cre- 
bra coloris mutatio, que erant antea suspiciosa, hec 
aperta ac manifesta faciebant, ib. 19. extr.: plebem sus- 
pensam pendere, Cic. Agr. ii. 25: mens, Virg. /En. v. 
827: meque ad tua limina, Phebe, ipse manu multo sus- 
pensum numine (i.e. multis oraculis) ducit, ib. iii. 372 : 
suspensum incertumque aliquem dimittere, Plin. Ep. vii. 
27. extr.: cujus cognitionem suspensus exspecto, ib. vii. 
6. extr.: suspensi et adtoniti exspectarent, Plin. Paneg. 
68: vestigium suspensum et instabile, ib. 22, when one 
does not know where to step on account of the multitude 
of people, where one cannot tread securely. Also, sus- 
pensus animus, when one has not thoroughly weighed a 
matter, wavering, unresolved ; suspenso animo et occu- 
pato Crassum tibi respondisse video, Cic. Or. i. 56. post 
med. Also, timor suspensus, Ov. Her. xvi. 84, that 
makes uncertain or doubtful; or this may mean, anxious: 
thus also, nox suspensa et dubia, Plin. Ep. vi. 20. extr., 
anxious, full of anxiety: again, verba suspensa et ob- 
scura, "acit. Ann. i. rr, uncertain, ambiguous: spem 
alicujus tenere suspensam, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 
8, to leave in uncertainty: metuque mutuo suspensa 
erant omnia, Liv. ii. 32. Hence, in suspenso, uncertain, 
doubtful, undecided ; in suspenso relinquere, to leave un- 
decided ; ergo totam rem, dum te consulerem, in sus- 
penso reliqui, Plin. Ep. x. 40, 4: thus also, in suspenso 
esse, Cai. in Pand. ix. 4, 15, to be undecided. Suspen- 
sus, a, um means also, sorrowful, anaious, fearful ; est 
enim suspensum et anxium, de eo, quem ardentissime 
diligas, interdum nihil scire, Plin. Ep. vi. 4, 3, it is a 
thing which causes sorrow or anxiety: manu suspensa 
laudare, Plin. Ep. vi. 12. in., with a fearful hand, with 
timidity, (see above): nunc omnes terrent (me) aura, 
sonus excitat omnis, suspensum et pariter comitique one- 
rique (i.e. patri) timentem, Virg. /En. ii. 720: meque 
ad tua limina, Phoebe, ipse manu multo suspensum nu- 
mine (i. e. oraculis) ducit, ib. iii. 372. (see above): hic 
patris /Enee suspensam blanda vicissim gaudia perten- 
tant mentem, ib. v. 827. (see above): and to this perhaps 
several examples may be referred from above; suspensus 
incertusque vultus, Cic. Cluent. 19 : timor, Ov. Her. xvi. 
84: nox, Plin. Ep. vi. 20. extr.: metuque mutuo suspensa 
erant omnia, Liv.ii. 32, &c. 5. T'o make loose, to loosen ; 
because a thing is thereby as it were suspended; lupi- 
num glebas suspendit, Colum. iii. 6. extr. (see above) : 
hence, suspensus, a, um, /o0s€; terra, Colum. Xle- 3, 
£4: suspensissimum pastinatum, ib. iii. r3, 7. To 
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this we may refer, terram tenui sulco, Virg. (see 
above). 

SUSPENSE, adv. (from suspensus, a, um), i. e. suspenso 
animo; e. g. evellis aliquando non sentientem, quia sus- 
pensius incideram, Augustin. Confess. x. 34. extr. 

SusPENsÍo, onis, f. (from suspendo), i. e. actus sus- 
pendendi; e. g. I. A hanging up. II. 4 suspend- 
ing: hence, an arch, vault, arched or vaulted places ipsa 
per se ita flamma facibus pervagabitur sub suspensione, 
Vitr. v. ro. ante med. 

SUSPENSURA, s, f. (from suspendo), i. q. suspensio, 
an arching or vaulting ; or, a building which rests upon 
an arch; caldariorum, Vitr. v. 10, arched pavements: 
thus also, quzedam nostra demum prodisse memoria sci- 
mus, ut—suspensuras balneorum et impressos parietibus 
tubos, per quos circumfunderetur calor, qui ima simul et 
summa foveret swqualiter, Sen. Ep. 9o. post med.: sus- 
pensuras cellarum sic facito, Pallad. i. 40. 8. 2. 

SUSPENSUS, a, um. See Suspendo. 

SusricABÍLIS, e, (from suspicor), that consists only in 
opinion, not certain; ars, Arnob., where medicine is so 
called. 

SusPIcATRIX, icis, f. (from suspicor), suspicious, mis- 
trustful, she that suspects or mistrusts; Varr. L. L. vi. 
3. extr., from an old writer. 

SusPícAX, acis, (from suspicor), I. Full of mis- 
trust or suspicion, suspicious, mistrustful ; frater, Liv. xl. 
14: populus, Nep. in Timoth. 3: in rumore tam suspi- 
cax, Quint. Decl. xviii. 2: animus, Tacit. Ann. i. 13. 
II. Full of suspicion, suspicious, that causes suspicion ; 
silentium, Tacit. Ann. iii. vr. '"l'his word occurs also in 
Seneca, de Ira ii. 29, where we read, est aliquis malig- 
nus—-est suspicax, et qui spectare ludos, ut ex longinquo 
tutoque speculetur, quos collisit, suspicious, of bad inten- 
tion; but Lipsius thinks that this word does not suit the 
passage, and would read subprocax. 

Susricío, onis, f. (is perhaps from the verb suspicio, 
exi, &c., and so, from sub and specio, although in the 
verb suspicio the antepenult is short, whereas in the sub- 
stantive suspicio it is usually long, whence Voss. in Ety- 
mol. thinks that it is contracted from suspicatio; Scaliger 
derives it from suspicitio), I. Mistrust, suspicion, ap- 
prehension of something avrong ; improborum facta primo 
suspicio sequitur, deinde sermo atque fama, &c., Cic. Fin. 
i. 16: neque abest suspicio, quin ipse sibi mortem consci- 
verit, Caes. B. G. i. 4: erat nulla suspicio hostis, Auct. 
B. Afric. 45: in hac re nulla subest suspicio, Cic. Rosc. 
Am. ro: suspicione carere, to be free from suspicion, not 
to be suspected, ib. 20. in.: suspicio est mihi, Plaut. 
Pseud. i. 5, 149 (where it is followed by an accus. and 
infin.); or, suspicio me prehendit, Plaut. Merc. i. 2, 100; 
or, incidit mihi suspicio, Ter. And. ii. 2, 22, I have a 
suspicion, I suspect: we find also, venit mihi in suspicio- 
nem, I have a suspicion ; eique venisset in suspicionem, 
aliquid esse scriptum, &c., Nep. Paus. 4. Also, habere 
suspicionem, to have suspicion, i. e. to suspect, mistrust ; 
de aliquo, Cic. ad Div. xiii. 24: suspicionem nullam ha- 
beam, te— mare transiturum, Cic. ad Pomp. ep. 3. in 
Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 11: but habere suspicionem 
means also, to be under suspicion, to be suspected, to 
raise suspicion; adulterii, Nep. Epam. 5: veneni, Cic. 
Cluent. 62: hec autem navigatio habet quasdam suspi- 
ciones periculi, Cic. Att. xvi. 4. post med., is suspected of 
danger, seems not to be without danger. Again, suspicio 
cadit or pertinet in me, suspicion falls upon me; in quem 
ne si insidiis quidem ille interfectus esset, caderet ulla 
suspicio, Cic. Att. xiii. ro: spero ex hoc ipso non esse 
obscurum, ad quem suspicio maleficii pertineret, Cic. 
Rosc. Am. 7. in.: cum neque servus quisquam reperire- 
tur, neque liber, ad quem ea suspicio (for, suspicio ejus 
maleficii) pertineret, ib. 23: thus also, suspicio convenit 
in me, I am likely to be suspected of; erat porro nemo, 
in quem ea suspicio conveniret, ib.: in suspicione esse 
alicui, to be suspected ; cum in suspicione Romanis esset 
"Tarentinorum defectio, Liv. xxvii. 7: timoris suspicio- 
nem vitare, Cws. B. G. i. 39: suspicionem infidelitatis 
sustinere, Ces. B. C. ii. 33: thus also, suspicionem sus- 
tinet innocens, Plaut. Bacch. iii. 3, 32 : suspiciones om- 
nes ab se segregare, Plaut. Asin. iv. r, 29: est suspicio ; 
e.g. sic est suspicio, so they suspect, Plaut. Epid. iii. 4, 
53: jam tum erat suspicio, dolo malo hec fieri omnia, 
''er. Eun. iii. 3, 8: addidit, fuisse suspicionem, veneno 
sibi consciyisse mortem, Cic. Brut. rr. in.: suspicionem 
augere, T'er. Eun. iii. 1, 46: levare atque a se removere, 
Cic. Verr. iii. $9. extr.: a se propulsare, ib. 60. extr. : 
tollere, Cic. Fragm. Cornel. ap. Ascon.: amovere ab ali- 
quo, Plaut. 'Trin. iii. 3, £4: diluere injectas suspiciones, 
Cic. Invent. i. 16: exsolvere se suspicione, "'er. Hec. iv. 
2, 23: recipere suspicionem, to fall into suspicion ; largi- 
tionis recipienda suspicio est, Cic. Plane. 2. prope fin.: 
suspiciones seditionum, Cic. Cat. i. 2: again, suspicionem 
dare alicui, Cic. ad Div. iii. 12 : Cxs. B. G. vii. 62 ; or, 
prebere, Nep. Dat. 105 or, parére, ib. 11; or, inferre, 
Cas. B. C. iii. 38 ; or, adferre, Cic. Att. vii. 85 or, inji- 
cere, Cic. Invent. i. 16: Cic. Cluent. 38: Nep. Eum. 45 
or, facere, Cic. Fl. 33. extr.: Auct. ad Her. iv. 27: Liv. 
xl. 215 or, commovere, Cic. Cluent. 24; or, movere, Cic. 
ad Div. ii. 16. ante med., to make, give, cause, raise, oc- 
casion suspicions: suspicionem in aliquem conferre, to 
bring suspicion on a person, make him suspected, charge 
or accuse with; audio preterea, non hanc suspicionem 
nune primum in Capitonem conferri, Cic. Rosc. Am. 35. 
med., that this suspicion is not newly cast upon Capito : 
aliquem. in suspicionem alicui adducere, Nep. Hann. 2, 
to render suspected by any person: res venit 1n suspicio- 
nem, Ces. B. G. vi. 18, falls under suspicion : thus also, 
Decianus, qui tibi in suspicionem venit, Cic. Fl. 33: also, 
alicui de aliqua re, Cic. Brut. 6: also seq. iufin.; non- 
nullis etiam ipsi magistratus veniebant in suspicionem 
detinuisse nos et demorati esse, Lentul. in Cic. Ep. ad 
Div. xii. 15. post med., where some would alter it, but, 
as I think, unnecessarily : also quasi follows suspicionem 
facere; e.g. suspicionem mihi fecit, quasi venenum im- 
misceret, Apul. Met. vii. ante med. p. 193, 18. Elmenh.: 
again, in suspicionem cadere, Cic. Phil. xi. 10, to come 
or fall into suspicion: thus also, in suspicionem vocari, 
Cic. Verr. v. 4: Postumia virgo Vestalis de incestu cau- 
sam dixit, erimine innoxia; sed ob suspicionem propter 
cultum ameoniorem ingeniumque liberius quam virginem 
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decet, parum abhorrens famam.  Ampliatam, deinde ab- 
solutam pro collegii sententia pontifex maximus abstinere 
jocis, colique sancte potius quam scite jussit, Liv. iv. 44. 
prope fin., seems to give no suitable sense: Gronovius 
would read, ab suspicione propter cultum am«eniorem 
ingeniumque liberius, quam virginem deceret, parum ab- 
horrens. Eam ampliatam, &c.; which reading gives a 
good sense, and Strothius has admitted it into the text. 
II. 4ny opinion or supposition ; ut apud eas (gentes) 
nulla suspicio deorum sit, Cic. Nat. D. i. 23. post in., 
i.e. de diis, that there are gods: ne suspicione quidem 
possum adtingere, Cic. Nat. D. iii. 25. med. : erat nulla 
suspicio hostis, Auct. B. Afric. (see above) : oblinitur 
minime si qua est suspicio rime, Martial. xi. 46, 5: thus 
also, suspicionem habere ; e. g. nullam suspicionem habe- 
bam, te reipublice causa mare transiturum, Cic. ad Pom- 
pei. ep. 2. in Cic. Ep. ad Att. xi. post ep. 8. (in the be- 
ginning; see above): and to this may be referred several 
more examples from above, because opinion and suspicion 
are often one and the same: hence, fig., a slight token, 
appearance ; nulla vulneris suspicione lesus, Petron. 94 : 
deinde die et nocte esse patiuntur in mulso, sed quz sus- 
picionem tantum possit habere dulcedinis, Pallad. Januar. 
15. ante med. $. 8: ut apud eas (gentes) nulla suspicio 
deorum sit, Cic., (see above). .N. B. Suspicio is also fol- 
lowed by quin for an accusative and infinitive ; non abest 
suspicio, quin, &c., Caes. (see above). 


SusPícío, exi, ectum, 3. from sub or sus for susum | 


(and this for sursum, see Sursum) and specio, I. To 
look up, to look up at any thing ; iu coelum, Cic. Harusp. 
9: hic catagrapha invenit, hoc est obliquas imagines, et 
varie formare vultus, respicientes suspicientesque et de- 
spicientes, Plin. H. N. xxxv. 8. prope fin. $. 34: suspicit 
ille de lectulo, et imo cum gemitu populum sic adorat, 
&c., Apul. Met. ii. post med. p. 127, 29. Elmenh.: sus- 
picit et quaerit, &c., Ov. Met. v. 296: also with an ac- 
cusative ; ccelum, Cic. Nat. D. ii. 2: coli palatum, Enn. 
ap. Cic. ib. 18: astra, Cic. Tusc. i. 25. extr. : nubes sus- 
pexit Olympus, was (or became) lower than the clouds 
(sc. by enchantment), Liv. vi. 77: hence, £o look at any 
thing as something great, to look «p to, to value, admire, 
esteem, honour ; viros, Cic. Offic. ii. ro: nihil altum, 
nihil magnificum suspicere possunt, Cic. Amic. 9: quam 
(eloquentiam) suspicerent omnes, quam admirarentur, 
Cic. Or. 28 : I nunc, argeutum et marmor vetus, zeraque 
et artes suspice, cum gemmis Tyrios mirare colores, Hor. 
Ep. i. 6, 18: sic honores, premiaque vestra suspicio, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 9: justitiam, Plin. H. N. 
vi. 22. ante med. $. 24: in hoc (viro) non minus pietas 
suspicienda' est quam virtus bellica; Nep. in Ages. 4: 
cum, patrem tuum suspexerim magis an amaverim, dubi- 
tem, Plin. Ep. iii. 3. in. : inprimis suspicienda est figura 
capitis, Cic. Nat. D. ii. 42, is to be wondered at, or 
worth seeing: thus also, grati in ejus rei concertationibus 
sunt suspecti, Vitr. ix. 3. II. From sub and specio, 
to look secretly at any thing : hence, to have a suspicion 
of, to have mistrust or suspicion against any thing ; ali- 
quem; e. g. Bomilear suspectus regi et ipse eum suspi- 
ciens, Sallust. Jug. 70. ed. Cort. (according to other edd. 
73). In this sense we more frequently find the participle 
suspectus, a, um, adjective,  r. Suspected, ewciting sus- 
picion or mistrus ; medicina pluribus suspecta, Cic. 'T'usc. 
lii. 1: me meis civibus suspectum, Cic. Cat. i. 7: Bo- 
milear suspectus regi, Sallust. (see above) : nulla fuit ci- 
vitas non suspecta nobis, Czs. B. G. v. 52 : in tyranno- 
rum vita omnia suspecta atque sollicita, Cic. Amic. r5, 
excite suspicion : suspectum bellum (opp. apertum), Liv. 
iii. r6. in., which one expects : accipiter metuit laqueos 
suspectos, Hor. Ep. i. 16, 51: locus, Plin. Ep. x. 9r: 
Plin. H. N. xxvii. 9. prope fin. 8. 55: locus suspectus 
aquis, Ov. Met. xv. 332: tempus, Seren. Samm. gro, 
when a fever usually returns: thus also, suspects hore 
quartane, Sen. Benef. vi. 8: suspectos tumores sanare, 
Plin. H. N. xx. 6. prope fin. $. 23: frigidam (aquam) 
suspectam haurire, Plin. H. N. xxxi. 6. prope fin. 8. 37: 
non dare suspectum (est), Ov. Met. i. 616, 1s suspicious, 
excites suspicion : quo enim quis versutior et callidior est, 
hoc invisior et suspectior, Cic. Offic. ii. 9. extr.: suspec- 
tissimum quemque oppressit, Suet. 'T'it. 6: suspectiores 
sunt, Sallust. Cat. 7: suspectum aliquem super scelere 
habere, Sallust. Jug. 71 (74), to suspect, to have suspicion 
of: suspectum habere aliquid, Czes. ii. 2. in., to regard 
as suspicious or of doubtful quality : suspectum aliquem 
facere, Ulp. in Pand. xxvi. 7, 7. extr.: suspecta varius 
occidens fecit freta, Sen. Agam. 464: also with de; e. g. 
cum filius patri suspectus esset de noverca, Cic. Offic. iii. 
28: thus also, si provincia de morbis suspecta est, Pallad. 
i. 16 : also, in aliquo homine ; e. g. suspectus in eadem 
Poppsa, Tacit. Hist. i. r3: suspectus in ea (sc. femina 
or filia), Suet. Gramm. 16: also with a genitive; cri- 
minum, "acit. Ann. iii. 60: nimis» spei, ib. 29. extr.: 
also seq. infin. ; suspectus consilia ejus fovisse, "Tacit. 
Hist. i. 46: hence, suspectum, suspicion, mistrust ; hence, 
suspecto, with suspicion, in a suspicious manner ;. portio- 
nesque eorum fisco vindicantur qui mortem libertorum 
suspecto decedentium non defenderunt, Paul. in Pand. 
xxxiv. 9, 21. 2. T'hat entertains suspicion, suspicious ; 
quibus (oleis) indutus Philesietzrus irrepserat: suspectus- 
que e re nata, quz gesta sunt, non uxori—cordolio pate- 
facto, &c., Apul. Met. ix. ante med. p. 323. ed. Vule., 
and ed. Pric»i p. t9t : but ed. Elmenh. p. 226, 26, ed. 
Oudend. p. 632, and several other edd., have suspectis, 
i. e. jam saxo fores verberat, et ipsa tarditate (sc. venien- 
tium et aperientium fores) magis magisque suspectus dira 
comminatur supplicia, ib., a few pages before, i. e. sus- 
pecting, mistrusting, having suspicion: suspectus cave 
Ssis—; nam timidis et suspectis aptissima mors est, Caton. 
Distich. iv. 44: suspectior, Ammian. xvi. 12 : also, Hor. 
Od. i. 17, 25, nec metues protervum suspecta Cyrum, 
ne male dispari incontinentes injiciat mauus, &c.; or 
here it may mean, suspected, i. e. against whom Cyrus 
entertained suspicions. III. (From sub, i. e. ad) i. q. 
adspicio, to look at, to look to a place ; in ccelum, Cic. (see 
above): colum, Cic. (see I.) : astra, Cic. (see I.): hence 
fig. ; nihil altum, nihil magnificum, i. e. respicere, Cic. 
(see, with several more examples, I.) : hence, suspicienda 
figura, that is worth seeing ; Cic. (see I.) 

SusPicÍosE, adv. (from suspiciosus, a, um), with sus- 


picion or mistrust, suspiciously, mistrustfully ; loqui, Cic. | tellus atro exundante vapore suspirans, Sil. xii. 136: spe- | Gel. Edepol gaudeo, Plaut. Stich. iv. 2, 8: 
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Rosc. Am. 20: and, Cic. Deiot. 6: Sen. Controv. iii. 
pref.: suspiciosius dicere, Cic. Brat. 34. extr. 

SusPICÍOSUS, a, um, (from suspicio, onis), I. Full 
of suspicion, i. e. that enterlains suspicion or mistrust, 
suspecting, suspicious, mistrustful ; homo, "Ter. Ad. iv. 3, 
I4: Civitas, Cie. Fl. 28: in suos esse suspiciosum, Cic. 
Q. Fr. i. r, 4: aliquem suspiciosum facere, Cic. Verr. v. 
26: sequitur vita anxia, suspiciosa, trepida, casuum pa- 
vens, &c., Sen. de Vita Beata rs. ante med.: suspicio- 
sissimus erat, Lamprid. in Alex. Sev. 64. II. Full of 
suspicion, i. e. that causes or evcites suspicion, suspicious ; 
homo, Cato ap. Gell. ix. 12. med. : cf. Gell. ib. in., where 
he says, Suspiciosus (dici potest), et qui suspicatur, et qui 
suspectus est: again, negotium, Cic. Fl. 3: jocus, Suet. 
Dom. 10: facere crimen suspiciosum, Cic. Part. 33: id, 
quod adhuc est suspiciosum, nisi perspicuum res ipsa fe- 
cerit, hunc adfinem culpe judicatote, Cic. Rosc. Am. 7. 
post in.: at (canes) fures internoscere non possunt: sig- 
nificant tamen (latrando), si qui noctu in Capitolium ve- 
nerint; et quia id est suspiciosum, — in eam partem po- 
tius peccant, quee est cautior (i. e. latrant), ib. 20. med. : 
quae erant antea suspiciosa, aperta ac manifesta facie- 
bant, Cic. Cluent. 19. extr.: tempus suspiciosissimum, 
Cic. ad Div. i. 7. ante med. 


me memores malitiose de hac re factum, aut suspices, 
tibi permitto (sortitionem), Plaut. Cas. ii. 6, 42: we find 
also, Plaut. Men. v. 9, 22. in codd. MSS., suspico for 
suspicor. 

SusPÍCOR, atus sum, ari, (from suspicio, exi, &c., and 
so from sub and specio), I. T'o mistrust, suspect ; nihil 
mali, Cic. Cluent. 9: aliquid de aliquo, Cic. ad Brut. Ep. 
I3: quid nunc suspicare aut invenis de illa ? Ter. Heaut. 


infin. ; Ces. B. G. i. 44: iv. 6: Ov. Her. x. 83: also, 
aliquem, £o have suspicion of, to suspect; ccpit puellam 
velut :mulam tori succumbamque suspicari, Apul. Met. 
x. post med. p. 250, 19. Elmenh. 
mise, apprehend ; figuram divinam, Cic. Nat. D. i. 11: 
|aliquid de aliquo, Cic. Or. iii. 4. post med. : Cic. Brut. 
14. post med. : horum (pulchrorum puerorum), inquiunt 
ili, sorores sunt apud nos virgines: quare, quam sint 
ille (sorores) dignitate (i. e. pulchritudine), potes ex his 
(pueris) suspicari, Cic. Invent. ii. r. post med., to con- 
jecture, imagine: placiturum tibi esse, libmvum meum 
suspicabar, tam valde placuisse, quam scribis, valde gau- 
deo, Cic. Q. Fr. ii. 9. in., I expected or hoped; Cic. Nat. 
D. ii. 35. extr. ; and 36. in.: Ov. Met. iii. 46: Ov. He- 
| roid. xx. 6. III. To hope ; me consolatur spes, quod 
| valde suspicor fore, ut infringatur hominum improbitas, 
Cic. ad Div. i. 6; and, Cic. Q. Fr. ii. 9. in. (see above) : 
Ov. Pont. iii. 1, 55 : hence, spem date mihi, quam sus- 
picor, Plaut. Men. v. 9, 22. We find also suspico, are: 
see Suspico. 

SusPiRATÍO, onis, f. (from suspiro), a drawing of a 
deep breath, a sighing, a sigh ; Quint. xi. 3. post med. 
$. 158 : Plin. H. N. in pref. ante med. 

SusPinATUS, us, m. (from suspiro), « drawing a deep 


bus haustis, Nec dea sum, dixit, nec, &c., after that she 
had sighed, Ov. Met. xiv. 129 ; also, Cic. Att. i. 18. med. 
ed. Ernest., adspicere sine suspiratu posset, where ed. 
Plant. reads suspirio. 

SusPinÍOSE, adv. (from suspiriosus, a, um), wifh sigh- 


ed. Schneid. reads suspirio. 

SusPIRÍOsUS, a, um, (from suspirium), I. That 
draws a deep breath, or that has difficulty in breathing, 
short-breathed, sighing ; alvum molliunt (fici) —: vesicze 


xx. 6. post rned. $. 23: xx. 20. post in. $. 81 : xxxii. 8. 
prope fin. $. 29: xxxv. I5. post in. $. 15 : also of ani- 
mals; mula, Colum. vi. 38. in.  N. B. Also pulmo; e. g. 
crassus autem, spumosus et pallidus (mucor) a pulmoni- 
bus nascitur, qui suspiriosos ostendit, Veget. de Re Vet. 
ii. (al. iii.) 36, sc. pulmones; or we may understand 
equos, mulos : hence, perhaps, II. Morbus suspirio- 


as is there said. 

SusPIRÍTUS, us, m. (from suspiro, for suspiratus), 
a drawing a deep breath, a, sighing, a sigh ; abige abs te 
lassitudinem, cave pigritiz praeverteris, simul enicato sus- 
piritus; vix suffero hercle anhelitum, Plaut. Merc. i. 2, 
4: cum crebro suspiritu et gemitu, Liv. xxx. 15. in. 

SusriníUM, i, n. (from suspiro), I. 4 deeply drawn 
breath, a sigh ; siue cura, sine suspirio, Cic. ''usc. iv. 34: 
suspiria trahere, to sigh, Ov. Met. ii. 753: somnos, quos 
nunquam pungunt suspiria, Propert. iii. 8 (6), 27: sol- 
licitus repetam tota suspiria nocte, "'ibull. iii. 6, 61: sus- 
pirium alte petere, Plaut. Cist. i. 1, 18, to heave a deep 
sigh : thus also, ex intimo ventre trahere, ib. ''ruc. ii. 7, 
41 : suspiria duxit ab imo pectore, Ov. Met. x. 402: alto 
suspiria pectore prodis, ib. i. 656: urere nec miserum 
cessant suspiria pectus, Martial. x. 13, 19: also of ani- 
mals; collo nixa (catella) cubat, capitque somnos, ut 
suspiria nulla sentiantur, Martial. i. r10, 9: or this may 
belong to IIL, i. e. a fetching breath : interdum et tu- 
more palati cibus (bos) respuit, crebrumque suspirium 
facit, Colum. vi. 14, 2. Gesn., sighs often ; but other edd., 
with ed. Schneid., read tumor; then tumor suspirium 
facit means, occasions frequent sighs. II. A difficulty 
of breathing, shortness of breath ; Sen. Ep. 54. in. : uni 
tamen morbo quasi adsignatus sum, quem quare Gr:eco 
nomine adpellem, nescio: satis enim apte dici suspirium 
potest: brevis autem valde et procelle similis impetus 
est ; intra horam fere finitur : quis enim diu exspirat ? it 
may also be rendered, a sigh: articulare, Veget. de Re 
Vet. i. 38, 4. (al. ii. ro, 4): morbus cito in suspirium, 
hoc est anhelitum, transit, ib. i. 10. extr.: bos (or tumor) 
crebrum suspirium facit, Colum. (see above). III. 4 
Jfetching or drawing breath ; nec dat suspiria, Lucan. ix. 
928 : suspiria dura, ib. iv. 528 : et anhelis faucibus acta 
versabant dirum suspiria murmur, Sil. xi. 221: ut sus- 
piria nulla sentiantur, Martial. (see above, I.) 

SusPino, avi, atum, are, (for sub or susum (for sur- 
sum) spiro), I. To breathe forth, exhale ; inclusum 
pectore Bacchum, Sil. iv. 779: nebulas, Lucan. vi. 369: 


SusPÍco, are, for suspicor, o suspect, mistrust ; ne a. 


iv. I, 44: res nefarias, Cic. Mil. 23: also seq. accus. et | 


1I. To suppose, sur- | 


breath, a sighing, a sigh ; respicit hunc vates, et, suspirati- | 


ing or sighs ; laborare, Colum. vii. 5. $. 19. Gesn., where | 


semper utiles (sunt), et anhelatoribus et suspiriosis (ho- | 
minibus), Plin. H. N. xxiii. 7. ante med. $. 63 ; and, ib. | 


sus, Veget. de Re Vet. i. tr. in., otherwise called aridus, | 
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cus—eructat Cocyti laxo suspirans ore paludem, ib. xiii, 
| 426: relicto brevi foramine, quo sstuantia vina suspi- 
rent, Pallad. in Octobri 14. extr.: mundo linteo tegas, 
| per quod confectio :stuabunda suspiret, ib. 17. — 1I. Te 
| draw a deep breath, to sigh ; reperire ex magna turba 

neminem possumus, quocum aut jocari libere aut suspi- 
rare familiariter possimus, Cic. Att. i. 18. post in.: sed 
| cum diu occulte suspirassent, postea jam gemere, ad ex- 

tremum vero loqui omnes et clamare cceperunt, ib. ii. 2r. 
ante med., where gemere and suspirare are distinguished ; 
the former is louder and more audible than the latter: 
ab imis pectoribus, Ov. Met. ii. 655 : ingemit et tacito 
suspirat pectore, Ov. Her. xxi. 201 : suspirat arator in- 

cassum magnum cecidisse laborem, Lucret. ii. 1163 : im- 

posito suspirat vecte sacerdos, Claud. de rv Consul. Ho- 

nor. 572: suspirat flebile, ib. in Eutrop. i. 269: also 
with an accusative; defixeque hospite pulero Persides 
arcanum suspiravere calorem, ib. de Stilich. i. 57: also 

(like timeo) with ne; to sigh with fear, lest, &c. ; illum 

—prospiciens—adulta virgo suspiret, ne rudis agminum 

sponsus lacessat —leonem,. Hor. Od. iii. 2, 9, for, suspiret 

timens, or, cum timore, ne, &c. : also of things without 
|life;s curz suspirantes, Enn. ap. Cic. Divin. i. $1 : flui- 
tant arcus, pendentes placido suspirant igne (i. e. amore) 
pharetrae, Claud. in Epithal. Pallad. et Celer. 12, sigh 
for love: hence, suspirare in femina, to sigh after a 
| woman, to be deeply in love with; hanc cupit, hane optat, 
sola suspirat in illa, Ov. Fast. i. 417: thus also, in flavo 
hospite, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 98: also with an accusative ; 
to sigh after any thing, to long for ; alios amores, Tibull. 
i. 6, 35. (i. 7, 41); iv. 5, 11, to have another love or 
beloved object: thus also, matrem longo non tempore 
visam, Juv. xi. 152, to sigh after : thus also, lucra, Prud. 

Cath. ii. 44 : nec Jove majorem nasci suspirat Achillem, 
i e. optat, Val. Fl. i. 133: suspiranda domus, i. e. de- 
siderabilis familia, Stat. "Theb. iv. 16 : quid suspiratos 
magno in discrimine nautis Ledzos referam fratres? i. e. 
optatos, invocatos, Sil. xv. 82 : hence, £o fear (with sighs) ; 
adulta virgo suspiret, ne— sponsus lacessat— leonem, 
Hor. (see above). 

SusqQUE; e. g. susque deque. See in Sursum ad fin. 

Susscio, ire, perhaps for subscio, i. e. scio; e. g. Men. 
Eho Messenio, adcede huc. Messen. Quid negotii est ? 
|susciri vis? Plaut. Men. ii. 3, 78, in old edd. and MSS., 
but edd. Gron., Buchner., and '"Taubm. read, st! scire 
| vis? and edd. Camer. and Douz., &c. have simply scire 
vis without st ! 

SussiLIO. See Subsilio. 

SussurTO. See Subsulto. 

SusTENTACÜLUM, i, n. (from sustento, are), that by 
which any thing is kept upright, a support, stay ; victoris 
sanitas, sustentaculum, columen, &c., Tacit. Hist. ii. 28: 
hence, nourishment, support, maintenance ; sumtuosum 
corporis sustentaculum, Augustin. de Morib. Eccl. Ca- 
thol. 33. 

SusTENTA TÍO, onis, f. (from sustento, are), « keeping 
a person or thing upright: hence, I..4 deferring, 
delay ; utrum statim fieri necesse sit ; utrum habeat ali- 
quam moram et sustentationem, Cic. Invent. ii. 49. post 
med. IL. 4 keeping back ; sui, Lactant. vi. 18. extr. 
It is also a figure of rhetoric when an orator does not di- 
rectly name a thing, but leaves his hearers for a time, as 
it were, to guess at it; Quint. ix. 2. $. 23, as when Cicero, 
Verr. v. 5, says, quid deinde? quid censetis, factum for- 
tasse, &c.; or this may belong to I. III. 4 supporting, 
nourishing, maintaining ; quatenus necessitas imponatur 
marito omnem talem mulieris sustentationem sufferre, 
Pand. xxiv. 3, 22. post med. $. 8. 

SusTENTATUS, us, m. (from sustento, are), i. q. sus- 
tentatio, I. A keeping upright, a sustaining ; dea ca- 
lanticam natanti adcommodat, cujus ille sustentatu ad 
|! usque Phzacum litus evadit, Auson. Perioch. Odyss. 5. 
II. A keeping of one's self up; sunt enim similiter in 
ista vita humana tempestates, levia sustentatui, gravia 
| demersui, sc. in swimming, Apul. Apol. ante med. p. 287, 
34. Elmenh. 

SusTEN TO, avi, atum, are, (freq. of sustineo), to keep 
any thing up or upright, to wphold, support, sustain ; 
vela, i. e. navem, Claud. B. Gild. 222 : sic Hercule quon- 
dam sustentante polum, ib. de Stilich. ii. 144, holding or 
| carrying : innatavit idem (canis) cadaver (domini) in Ti- 
| berim abjecti sustentare conatus, se. in fidelity to his 
master, Plin. H. N. viii. 40. ante med. $. 61, endeavoured 
to keep him from sinking : fratrem dextra, Virg. /En. x. 
339: multos per annos sustentata ruet machina mundi, 
Lucret. v. 97. It may also be rendered, to bear, carry, 
Claud. (see above). Hence, I. Fig., to keep or support 
upright, to sustain, uphold, save from destruction ; im- 
becillitatem valitudinis, Cic. ad Div. vii. r. extr.: vali- 
tudo sustentatur notitia sui corporis, Cic. Offic. ii. 24. 
' post med. : aliorum auxiliis bella, Czs. B. G. ii. 14: fa- 
mem pecore, ib. vii. r7: parsimoniam patrum suis sum- 
tibus, Cic. Cel. 16: rempublicam, Cie. Mur. 2: Armi- 

nius manu, voce, vulnere sustentabat pugnam, 'l'acit. 
| Ann. ii, 17: Cwcina sustentat aciem, ib. i. 65, saves from 

flight : Venus Trojanas sustentat opes, Virg. JEn. x. 609: 

multa virum meritis sustentat fama tropzis, ib. xi. 224 : 

' amicos fide, Cic. Rab. Post. 2 : Catonem a Crasso susten- 
'tari, Cic. Q. Fr. ii. 3. post med.: alicujus tenuitatem 
'suis angustiis, Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 21 : nunc 
| me una consolatio sustentat, quod, &c., Cic. Mil. 36 : spes 
| si qua reliqua est, que fortium civium mentes cogitatio- 
nesque sustentet, Cic. Fl. 2: animus (in celo) aletur et 
'sustentabitur iisdem rebus, quibus astra sustentantur et 
aluntur, Cic. Tusc. i. 19: et luxuriam do- 


! mestico lenocinio, Cic. Red. Sen. 5 : paupertatem vendi-. 


tando coronas, Plin. H. N. xxxv. rr. ante med. $. 40, 
| 23: juris consultus eloquentia sustentatus, Cic. Or. i. 56. 
 med., supported: hence, sic literis sustentor et recreor, 
Cic. Att. iv. 10 : thus also, conscientia sustentor, ib. x. 4. 
ante med., support myself, i. e. comfort myself: but it 
means more than to comfort, viz. to save one 1f 
destruction, or from dying through grief: sus 
| potes, Cic. ad Div. xiv. 4: thus also, tu velim. 
| tute sustentes, ib. vi. 4. extr. : 'T i inam 
 zrumnosissimam, sustentes tuis officiis, Cie. 1 
extr.: hence, sustentare (scil. se), to keep one's. 


; health ; Gel. Valuistin' bene? Pamph. Sustentavi 


) 


SUSTINEO 


sustentatum est; e. g. Gel. Valuistin' usque ? Epign. 
Sustentatum est sedulo, ib. iii. 2, 14, I have taken good 
care of myself. IL. To support, maintain, nourish ; 
familiam, "Ter. Ad. iii. 5, 3: se subsidiis patrimonii aut 
amicorum liberalitate, Cic. Province. 5: quos praecipue in- 
digere scias sustentare et fovere, Plin. Ep. ix. 30. extr. : 
mutando sordidas merces sustentabatur, Tacit. Ann. iv. 
13: ex Tuscis frumentum venit: eo sustentata est plebs, 
Liv. ii. 34: tenuitatem alicujus, Cic. Fil. (see above): 
paupertatem, Plin. (see above): egestatem, Cic. (see 
above): animus aletur et sustentabitur iisdem rebus, qui- 
bus astra sustentantur et aluntur, Cic. (see above). 

liL. To suffer, endure, bear ; merorem, Cic. Pis. 36: 
aciem diu, Tacit. Hist. i. r5: miserias, Plaut. Capt. v. r, 
3: procellas invidiz, Claud. in Eutrop. i. 265: also with- 
out a case, i. e. /o endure, hold out ; nec ultra sustenta- 
turi fuerint, nisi in tempore subventum foret, Liv. xxxiv. 
18, would not have held out : thus also, vgre eo die sus- 
tentatum est, C»s. B. G. ii. 6, they scarcely endured it: 
thus also, wgre is dies sustentatur, ib. v. 38, they 
scarcely held out that day: in graviorem' recidit mor- 
bum; sustentavit tamen aliquamdiu — partim intempe- 
rantia partim dissimulatione, Suet. Tiber. 72, he held 
out, prevented the disease from shewing itself. 

IV. To withstand, resist ; impetus legionum, Auct. B. 
Hisp. 17: hostem, Tacit. Ann. xv. 10. V. To check, 
restrain, keep back; aciem, Auct. B. Afric. 82 : aquas, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 221: milites paulisper a 
rege sustentati—profugi discedunt, Sallust. Jug. 56 (60): 
hence, £o delay, defer, put off, protract ; primum de Pau- 
sania Alabandensi, sustentes rem, dum Nero veniat, Cic. 
ad Div. xiii. 64: cdificationem ad tuum adventum, Cic. 
Q. Fr. ii. 7; : malum, Cic. Cat. iv. 3: sustentata Venus 
(i. e. concubitus), Ov. Rem. 40s. 

SusTÍNÉO, tinui, tentum, 2. from sus, which is form- 
ed from susum, for sursum (see Sursum), or from subs, 
for sub (or from sub, up) and teneo, i. q. sustento, 4o 
hold or keep up or upright, to prevent from falling, to 
support, sustain, uphold, wupbear, bear, hold, carry, &c. : 
Hence, l. To support, upbear, bear; a&r sustinet vo- 
latus avium, Cic. Nat. D. ii. 39: column: et templa et 
porticus sustinent, Cic. Or. iii. 64. (see II.): thus also, 
se sustinere (in falling), Cic. usc. iv. 18: thus also, se 
a lapsu, Liv. xxi. 35, to keep one's self from falling: thus 
also, vix arma membraque, Liv. xxiii. 45: thus also, ar- 
ma male, to carry amiss, Liv. i. 25: baculo infirmos sus- 
tinet artus, Ov. Met. vi. 27, supports: non illas (feminas 
mutatas in vespertiliones) pluma levavit, sustinuere ta- 
men se perlucentibus alis, Ov. Met. iv. 411: hence fig., 
1o defend, protect, support, maintain, preserve ; amicum 
labentem fuleire et sustinere, Cic. Rab. Post. 16. (sc. in 
respect of his property): civitatis decus, Cic. Offic. i. 34: 
plebem, sustinendo rem, ab seditionibus continuere, Liv. 
lii. 65: necessitates aliorum, Liv. vi. 15: penuriam tem- 
porum, Colum. ix. r4. prope fin. $. 17. II. T'o bear, 
carry; bovem, Cic. Senect. r0: columne et templa et 
porticus sustinent, Cic. Or. iii. 64: onus, Plaut. Asin. 
liii. 3, 68: quem scis magna onera sustenturum, Modest. 
in Pand. xxxi. I, 34. prope fin. $. 6. ed. Haloand.; but 
here ed. Torrent. reads sustentaturum: vix populum tel- 
lus sustinet illa suum, Ov. Her. xvi. 182 : arma, Liv. 
(see above): lapis albus pocula sustinet, Hor. Sat. i. 6, 
117: lacus omnia illata pondera sustinens, Plin. H. N. 
vi. 27. in. $. 31: vas ad sustinenda opsonia, ib. xxxiii. 
r1. in. $. 49: populus Rom. universus (sedens in theatro 
vel amphitheatro Scauri mirabili) velut duobus navigiis 
impositus binis cardinibus sustinetur et se ipsum depug- 
nantem spectat, Plin. H. N. xxxvi. 15. post med. 8. 24, 
8: uxor sustinet in vidua tristia signa domo, Ov. Fast. 
i. 36: quantum hominum terra sustinet, Plaut. Pcen. 
prol. 9o : also, fo bear or to have fruit; sustineant alice 
(arbores) poma: querentur idem, Ov. Nuc. 40: again, 
furcis spectacula sustinentibus, Liv. i. 35: pons sustine- 
tur fornice, Auct. B. Alex. rg, is supported, kept up: 
also, fo carry, i. e. to have; clypeum, hastam, &c., Ov. 
Her. iii. 120: sinus, i. e. vestem, ib. iii. 148: poma, Ov. 
(see above). Hence, r. T^ bear, fig., or, to take upon 
one's self, to undertake ; sed superiorum temporum for- 
tuna reipublice causam sustineat, Cic. ad Div. ix. 8. post 
med., to bear the blame, or, to take it upon one's self: 
thus also, nonne furor ejus causam omnem sustinet ? 
Cic. Att. xiii. ro. post. med.: on the contrary, sustinere 
causas multorum non posse; e. g. quia non putat se sus- 
tinere causas posse multorum, si tibi, cui justius videtur 
irasci posse, concesserit, Cic. ad Div. vi. 6. med., could 
not resist the entreaty: causam publicam, Cic. in Cecil. 
8, to take upon one's self: tres personas, Cic. Or. ii. 24, 
to take upon one's self the parts of three persons, to re- 
present three persons: personam magistri, Suet. Gramm. 
24, to personate a teacher: munus in rep., Cic. Verr. iii. 
86: sed si venditor se periculo subjecit, in id tempus pe- 
riculum sustinebit, quoad se subjecit, Ulp. in Pand. xviii. 
6, 1. in.: preceptum aliquod, Apul. Met. xi. post med. 
p. 167, 22. Elmenh., to perform, follow: magnam ex- 
,spectationem, Cic. Offic. iii. 2. in., to have to fulfil great 
expectations. 2. T'o bear, suffer, endure ; pcenam, Cic. 
Dom. 38: potentiam alicujus, Cic. Phil. vii. 6: Philo ea 
sustinere vix poterat, quie dicebantur, Cic. Acad. iv. 6. 
post med.: tantum crimen, Cic. Verr. v. 39: causas mul- 
torum, the prayers of many, Cic. ad Div. vi. 6. (see 
above): hoc sustinere non possum, Vat. ib. v. 10: dolo- 
res, Plin. Ep. i. r2. med. $. 8: dolorem pedum, ib. $. 5: 
Hectora qui solus qui ferrum ignemque Jovemque susti- 
nuit toties, Ov. Met. xiii. 385: again, in war, /o hold out 
against ; impetum hostium, Ces. B. C. vii. 10 : vim 
hostium, Nep. Hann. 1:1: vulnera, Ces. B. G. i. 45: 
certamen, Liv. xxxiii. 36: also without an accusative ; 
Brutus Mutinz vix sustinebat, Cic. ad Div. xii. 6, scarce- 
ly held out (in a blockade): thus also, nisi subsidium 
mittatur, se diutius sustinere non posse, Czs. B. G. ii. 2: 
thus we find sustentare, absoluté ; see Sustento: also in 
e of praying, &c.; aliquem non sustinere, not £o be 

le to vefuse ; eos querentes non sustinuit, Liv. xxxi. 
M thus also, nec petentem sustinuere deam, Ov. Met. 

788: thus also, eos tes non sustinere posset, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 13: thus also, nec avum 
sustinuisse (for sustinere) potest nepos, for, nec avi pre- 
cibus seu, nec avi preces sustinere potest, the 
grandson could not refuse it (the request) to his grand- 
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father, Ov. Fast. v. 75: hence, sustineo, 4o be able, to 
prevail upon one's self ; seq. infin; magi vespertilionis 
sanguine contacto ventre, in totum annum caveri dolo- 
rem (ventris) tradunt; aut in dolore (ventris), si quis 
aquam per pedes fluentem haurire sustineat, Plin. H. N. 
xxx. 7. extr. $. 20: videre aliquem, Auct. Consol. ad 
Liv. (ad Ov.) 135: se preferre alicui, Ov. Met. xi. 322: 
ire, ib. iv. 446: mentiri, Petron. 116: Paris sustinet de- 
seruisse (for deserere, as is frequent with the poets) CE- 
nonen, Ov. Her. v. 32: non sustineo, 7 cannot endure, 
I cannot, am not able, with an infinitive, is also frequent- 
ly used; perdere blanditias, Ov. Met. i. 531: dat tamen 
exsequias: nec jam suspendere fletum sustinet; et pietas 
dissimulata patet, Ov. Fast. iv. 8:0: thus also, non sus- 
tineo esse conscius mihi dissimulati (ed. Gesner.; other 
edd. read dissimulanti, which gives the same sense), i. e. 
non audeo dissimulare, Quint. iii. 6. post med. $. 63. 
Also with an accusative and infinitive; sustinebunt tales 
viri, se literis non credidisse ? Cic. Verr. i. 4. med. 3. 
To be equal to, to be a match for ; nomen consulis, Cic. 
Red. Sen. 4: tantum tribuendum, quantum ille sustinere 
possit, Cic. Amic. 20: quistionem sustinere posse, Cic. 
Or. 10. extr.: Hectora, ferrum ignemque Jovemque, Ov. 
Met. xiii. 385. (see above): thus also perhaps, crimen, 
Cic. Verr. v. 39; or this may mean, to hold out, endure. 
III. To support, maintain, nourish, provide for; re fru- 
mentaria alimur et sustinemur, Cic; Verr. iii. 5. extr.: 
qui ager non amplius hominum quiuque millia potest 
sustinere, Cic. Att. ii. 16. post in.: adolescens meretri- 
cule munificentia sustinebatur, Liv. xxxix. 9: nepotes, 
Virg. Georg. ii. 515: thus also, penuriam temporum 
(alicujus), Colum. ix. 14. prope fin. &. 17, to assist, (see 
above, I1I.): thus also, necessitates alicujus ex eo, quod 
adfluit, Liv. vi. 15: hence fig.; arbor ingentem sustinet 
umbram, for efficit, Virg. Georg. ii. 297. IV. To keep 
back, keep in, check, restrain, stop ; remos, Cic. Att. xiii. 
21. post in.: equos, Cic. Acad. iv. 29. med.: currum, Lu- 
cil. ap. Cic. ib.: manum, Ov. Fast. v. 302 : agmen, Liv. 
xxv. 36: thus also, signa, Liv. xxxi. 34, to make a halt 
with an army: tela, ib.: iram, Liv. ii. 19: aliud mira- 
culum eos sustinuit, Liv. v. 39: gradum, Ov. Fast. vi. 
398: flumina lyra Threicia, Propert. iii. 2, 2. (iii. 1, 42): 
celeres vias, Sen. Hippol. 794, to stand still, halt : thus 
also, se, £o halt, stop, síand still ; seseque a lumine ferri 
sustinuit, Val. Fl. iii. ror: thus also, impetum, Liv. iii. 
61, an attack: and fig.; impetum benevolentie, Cic. 
Amic. r7: again, eos (hostes) ipsi sustinebant, Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. x. 13: contra ille repugnans sustinet a 
jugulo dextram, et vim viribus exit, Virg. /En. xi. 750, 
keeps off or back : adsensionem, Cic. Acad. iv. 21. med.: 
thus also, adsensum, or (plur.) adsensus; e. g. dupliciter 
dici adsensus sustinere sapientem, ib. 32. post med.: ad- 
sensus lubricos, ib. 34. in. Hence, se sustinere, fo sop, 
refrain himself ; sustinui me, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. 
vi. 7. ante med. : sustinere se ab omni adsensu, Cic. Acad. 
iv. ra. extr. to withhold all assent: me sustinebo, nec 
respondebo, ib. 29. med., will refrain myself: thus also, 
se a respondendo, ib. 32. post med.: meque sustinebam, 
ne—scriberem, for, a scribendo, Cic. ad Div. ix. 8. — V. 
To delay, put off, defer, protract; solutionem nominis 
Ceerelliani, Cic. Att. xii. sr. extr.: rem in noctem, Liv. 
v. 48. post med.: bellum consilio, Liv. iii. 60: Fortuna 
rapit juvenes, sustinet illa senes, Auct. Consol. ad Liv. 
(ad Ov.) 372: adsensionem, and adsensum, Cic. (see 
above): also simply, sustinere, £o have patience ; exspec- 
tes et sustineas, Auguste, necesse est; nam, tibi quod sol- 
vat, non habet arca Jovis, Martial. ix. 3 (4). extr.: hence, 
se sustinere, £o keep one's self, or reside, any where ; me 
sustinui in Arcano fratris, Cic. Att. x. 2. VI. To up- 
hold, maintain, cause to endure or last ; fronte ac vultu, 
quibus simulatio facillime sustinetur, Cic. ad Div. i. 9. 
med. $. 43: civitatis dignitatem et decus, Cic. Offic. i. 
34: exspectationem sustinere ac tueri, Cic. ad Div. ii. 1: 
vitam sustinere alicui, to save, preserve, M:ecen. ap. Sen. 
Ep. ror. post med.: arbor ingentem sustinet umbram, 
for eflcit, Virg. (see above): amicum suum veterem la- 
bentem fulcire et sustinere, Cic. Rab. Post. r6. (see I.) : 
hence perhaps, VII. Sustineri re, /o consist in ang 
thing ; varietas negotiorum tota jurisdictione sustinetur, 
Cic. Q. Fr. i. 1, 7. VIII. To defend, excuse ; crimen, 
Cic. Verr. v. 39 ; or this may belong to II. IX. To 
hold, and sometimes, /o have; sustine hoc, Plaut. Men. 
i. r, r3, hold this: adcipe hoc tegmen tu et sustine, 
Afran. ap. Non. c. 2. n. 333: speculum manu, Ov. Art. 
ii. 216, to hold, have: qui sustinet hamum, ib. i. 47: 
also simply, £o have ; manibus clypeos, et hastam, et ga- 
leam sustinere, ib. Her. iii. 120, to have; or this may 
mean, to bear, carry ; in the end the sense is the same: 
thus also, sinus (i. e. vestem) similes fluctibus, ib. Art. 
iii. 48, to have or carry; in the end the sense is the 
same: also, (o have or contain ; historiam antiquam 
mea senectus sustinet, i. e. scit, Plaut. Trin. ii. 2, 100: 
again, arbor ingentem sustinet umbram, Virg. Georg. 
ii. 297. N. B. Substineo, for sustineo; e. g. substine 
paulisper quz» sequuntur, keep in, Apul. in Apol. post 
med. p. 325, rr. Elmenh.; thus also has ed. Vule. 
P. 531- 

SusTOLLO (tuli), 3. from sub (or subs for sub, as abs 
for ab), or sub (for susum, see Sursum) and tollo, T. T'o 
heave or lift up, to take up, raise; amiculum, Plaut. Cist. i. 
I, 1175 Plaut. Pen. i. 2, 136, to take up a garment, that 
it may not trail along the ground : hence, £o erect, build, 
raise; si qui novum opus in qualibet civitate sustollere 
audacius, quam consuetius molietur, Cod. 'T'heod. xv. 1. 
leg. 28: dulcia nec mveesto sustollens (Theseus) signa 
(i. e. vela) parenti, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 210: candida sus- 
tollunt vela rudentes, ib. 235: sanguis papulas alte sus- 
tollit acutas, Seren. Samm. 716. II. To take away ; 
filiam ab hippodromo, Plaut. Cist. ii. 3, 8: hence, 
III. T'o remove, destroy, throw down :wdes, Plaut. Mil. 
ii. 3, 39. N. B. The perfect sustuli, which is from the 
old verb sustulo, and is otherwise reckoned under suffero 
and tollo, may also be referred hither; sustulimus manus 
(sc. in astonishment) et ego et Balbus; tanta fuit oppor- 
tunitas, ut illud nescio quod non fortuitum sed divinum 
videretur, Cie. ad Div. vii. s. med.: sustulit in ccelum, 
Cie. Tusc. iv. 22: Numantiam sustulerunt, Cic. Offic. i. 
11; but it is usually referred to tollo; see Tollo, and 
Suffero: cf. Sustulo. 


SUSTRINGO 


SusTRINGO, SUSTRICTUS, a, um, i. q. Substringo, 
&c.: see Substringo. 

SusTÜL:i. See Suffero, Sustulo, and Tollo. 

SusTÜLOo, ére, (from sus, which is from susum, for 
sursum (see Sursum), and tulo), an old verb, /o take up, 
lake away, &c., mentioned by the old grammarians. "The 
perfect sustuli is usually assigned to suffero and tollo. 

SusUARA, an island of the Indian ocean, between the 
rivers Indus and Ganges, and the island Taprobane (i. e. 
Ceylon); Ptol. 

SusuMw, i. e. Sursum. See Sursum. 

SÜsURRAMEN, inis, n. (from susurro, are), i. q. su- 
surrus, & murmuring; magico susurramine ammes re- 
verti, Apul. Met. i. post in. p. 103, 23. Elmenh.: Atlan- 
tiades hilaro susurramine sic respondet, Mart. Cap. vii. 
post in. 

SÜsunnATIM, adv. (from susurrus), softly, in a low 
lone of voice ; cui (Veneri) de proximo susurratim decen- 
ter adrisit, Mart. Cap. vi. post med. p. 227. Grot. 

SUsunnA'TÍO, onis, f. (from susurro, are), i. q. susur- 
rus; e. g. quod ad Czesarem, crebri et non belli de eo ru- 
mores; sed susurrationes duntaxat veniunt, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. r. post med.; but others read susurra- 
tores: see Susurrator. 

SÜsURRATOR, oris, m. (from susurro, are), one that 
speaks softly, a whisperer ; quod ad Cisarem, crebri et 
non belli de eo rumores; sed susurratores duntaxat veni- 


| unt, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. r. post med. ed. Er- 


nest. ; where some read susurrationes : also, a make-bate, 
talebearer ; super furem enim est confusio et poeniten- 
tia—; susurratori aütem odium et inimicitia et contu- 
melia, Vulgata in Ecclesiastic. s. Siracid. v. 17. 
Süsunno, onis, m. (from susurrus), one that speaks 
softly, a murmurer, whisperer; et aures mariti virosa su- 
surronum fece completas opportunitate salsi sermonis 
eruderat, Sidon. Ep. v. 7. prope fin., whisperers. 
SusunRo, are, (from susurrus, and both are probably 
vocabula a sono facta), l. To uiter a low noise, to 
murmur, whisper ; of men ; cum aliquo de aliquo, Ov. 
Her. xix. 19: pars mihi significat, pars, quid velit, aure 
susurrat, ib. Met. iii. 643: again, ut vaga fama susurrat, 
ib. Her. xxi. 233: and passivé, susurrari audio, Ter. 
And. iv. 4, 40, that they murmur or whisper it abroad: 
of water; lymph susurrantis, Virg. in Culic. 104: thus 


| also, lene Mincius susurret, Claud. in Nup. Honor. et 


Marie Fescenn. ii. r1: of the wind; aura susurrantis 
venti, Virg. in Culic. 154: of bees; tum sonus auditur, 
tractimque susurrant (apes), Virg. Georg. iv. 260. 

II. Active, to murmur or whisper any thing ; cantica, 
Martial. iii. 63, 5: versum Persii, Lamprid. in Alex. 
Sev. 44: sylvestris nunc te platanus, Meliboee, susurrat, 
te pinus, Nemes. Ecl. i. 72. 

SÜsURRU M, i, n. (i. q. susurrus), « murmuring ; cri- 
minis extemplo ficti temerarius auctor Procrin adit, lin- 
guaque refert audita susurra, Ov. Met. vii. 825; unless 
susurra be the ablat. fem., and belong to lingua: see Su- 
surrus, a, um. 

SÜsunnvus, i, m. (is probably vocabulum a sono fac- 
tum), a low sound, a whispering, murmuring, &c.; as, of 
the wind among the foliage of a tree; hinc sepes— sepe 
levi somnum suadebit inire susurro, Virg. Ecl. i. 56: 
and of other things; et spument rauco ferventia musta 
susurro, Calpurn. Ecl i. 3: of men; Demosthenes su- 
surro delectari se dicebat, Cic. "Tusc. v. 36; and, Hor. Od. 
i. 9, t9: Hor. Sat. ii. 8, 78: blandos audire susurros, 
Propert. i. 11, 13: nolo murmur ullum neque susurrum 
fieri, sc. among the people ; i. e. rumorem, Plaut. Rud. v. 
3,48: hence, susurri, in the train of Rumour (Fama), Ov. 
Met. xii. 61: tacito susurro vota concipere, i. e. tacita 
prece, Lucan. v. 104: thus also, murmur humilesque su- 
surros tollere de templis, et aperto vivere voto, Pers. ii. 6. 
Also of whisperers and secret advisers; sevior—Pom- 
peius tenui jugulo aperire (i. e. incidere) susurro, Juv. 
iv. 110: thus also, insidiantes susurros, Plin. Paneg. 62. 
extr. N. B. We also find it after the fourth declension; 
et tibia questu delectabilior, et fistula susurru jucundior, 
Apul. Flor. 3. prope fin. p. 357, 39. Elmenh. N. B. Also 
adject.: see the following. ' 

SÜsunRus, a, um, murmuring, whispering, whistling, 
and gen., sounding softly or low ; criminis extemplo ficti 
temerarius auctor Procrin adit, linguaque refert audita 
susurra, Ov. Met. vii. 825, murmuring; unless susurra 
be the plur. neut.: see Susurrum. 

SU'TELA, iw, f. (from sutum, part. of suo), prop. a sew- 
ing, sewing together ; fig., an artifice, wile ; quando ego 
te exemplis excruciavero, pessimis, atque ob sutelas tuas 
te morti misero, Plaut. Capt. ii. 5, 34: possisne, necne, 
clam me sutelis tuis preripere Casinam uxorem, ib. Cas. 
i. 7, in all which passages it is in the plural; cf. Festus, 
who says, Sutelie, dolosze actiones a similitudine suentium 
dicte sunt. 

SuTERNA, read by some for Sutrina, Varr. ap. Non. 
c. 2. n. 760: also Apul. Flor. 2. post in. ed. Ald. reads 
de suterna; where other edd. read sutrina: see Sutri- 
nus. 

SuTHUL, a town of Numidia; Sallust. Jug. 37 (41), 
and 38 (42). 

SUiLIS, e, (from sutum, part. of suo), sewed or bound 
together ; balteus, Virg. /En. xii. 273: cymba (Charon- 
tis), ib. vi. 414: nondum enim (tempore Homeri) fuisse 
Africanum vel Hispanum spartum in usu certum est; et 
cum sutiles fierent naves, lino tamen, non sparto unquam 
sutas, Plin. H. N. xxiv. 9. post med. $. 40: respecting 
this, see Varr. ap. Gell. xvii. 3: corone, Ov. Fast. v. 
335; Plin. H. N. xxi. 3. post med. $. 8; Martial. ix. 91, 
6, bound together: thus also, rose sutiles, Martial. v. 
65, 4 or, rosa sutilis, ib. ix. 94 5, à garland of roses, 
or roses entwined in the hair: thus also, thyrsi sutiles, 
Auct. Priap. xix. 3, bound round with ivy: pilli suti- 
les, Prud. Cathem. vii. r8: hyacinthi sutiles, ib. Ha- 
mart. 268, i. e. consuti in coronam, adsuti diademati : 
domus, Val. Fl. vi. 6r, made of leather stitched together; 
such were the huts of the Scythians. 

SUTon, oris, m. (from part. sutum, for suitum, from 
suo), prop. one that sews together: hence, a shoemaker, 
cobler; sutor crepidarius, Asell. ap. Gell. xiii. 21. extr.: 
caligarius, Inscript. ap. Gruter. p. 649. n. 1: also sim- 
ply sutor, Plaut. Aul. i. r, 34: iii. 5, 39: Martial. iii. 
1, 61; and ix. 75, in the title: frequently said of the 

15 B2 


SUTORICIUS 


lower class of people ; id sutores, id zonarii conclamarunt, 
Cic. Fl. 7. post med.: quis tecum sectile porrum sutor et 
elixi vervecis labra comedit? Juv. iii. 2904: sutorum col- 
legium, Inscript. ap. Don. Class. r. n. 131: hence, ne 
sutor supra crepidam ( judicet vel judica), a proverb, i. e. 
let not the shoemaker go beyond his last; it is said to 
have originated as follows ; a shoemaker once found fault 
with a picture of Apelles in something relating to a shoe 
(crepida), and Apelles paid attention to this suggestion ; 
the next day this shoemaker found fault with something 
in the leg; then Apelles exclaimed, Sutor, ne supra cre- 
pidam judica, &c.; see Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. 
$. 36, 12, where this is related, and where we read, de- 
nuntiantem, ne supra crepidam sutor judicaret: cf. Val. 
Max. viii, 12. extr., where also this is related, but the 
name of Apelles is not mentioned. II. Fig., one that 
joins together or makes any thing ; sutores fabularum, 
i. e. qui eas fingunt et componunt, Sidon. Ep. jik..r3. 

SU'TORIcÍUus or SUTORÍTÍUS, a, um, (from sutor), i. q. 
sutorius; e. g. atramentum, Marc. Emp. c. 8. $. 2. 

SUTORÍTÍUS, a, um. See Sutoricius. 

SprTOnÍUs, a, um, (from sutor), of or belonging to 
shoemakers ; atramentum, Cic. ad Div. ix. 21r. extr.: 
Plin. H. N. xx. 12. extr. $. 485 xxxiv. I2. post med. 
$. 32; Cels. v. 8. ante med., blacking : hinc nata inocu- 
latio sutoriw (fistulze) simili fistula aperiendi in arbore 
oeulum cortice exciso, Plin. H. N. xvii. r4. post in. 
$. 23, a shoemaker's paring-knife, nipping-tool: compa- 
rator mercis sutoriwe, Inscript. ap. Grut. p. 649. n. 2: 
hence, sutorius (vir), one that has been a shoemaker ; 
Turpionem sutorium, Cic. Att. vi. r. post med. We 
find also, atrium sutorium, Varr. L. L. v. 3; what and 
where this was cannot be determined. 

SUTRINUS, a, um, I. For Sutorinus (contracte), 
of or belonging to a shoemaker ór cobler ; taberna, 'T'acit. 
Ann. xv. 34, à shoemaker's shop, cobler's stall: ars su- 
trina, Plin. H. N. vii. 56. ante med. 8. 57: also simply, 
sutrina, sc. ars (see below, Vitr. and Varr.), the trade of 
a shoemaker : hence, sutrinam facere, Vitr. vi. prof. extr. ; 
and Varr. ap. Non. 2. n. 760, to carry on the trade of a 
shoemaker : for this we find also, sutrinum, sc. artificium ; 
e. g. sutrinum inventum a sapientibus diceret, Sen. Ep. 
9o. med.: again, sutrina, sc. officina, or taberna, « shoe- 
maker's shop, cobler's stall ; corvus in oppositam sutri- 
nam evolavit, Plin. H. N. x. 43. in. &. 43: sutrine man- 
ceps, ib.: tonstrinas sutrinasque pinxit, et asellos et op- 
sonia ac similia; ob hoc cognominatus Rhyparographos, 
ib. xxxv. 10. post med. 8. 37: baxeas de sutrina preesti- 
nare (i. e. emere), Apul. Flor. 2. post in. p. 346, 35. El- 
menh.: thus also, sutrine postremo coriis (absumtis), 
Liv. xxiii. 30. in., where Salmasius would read suetzque, 
postremo, &c.; but perhaps unnecessarily. | N. B. For 
sutrinas in the passage cited, Varr. ap. Non. 2. n. 760, 
some read suternas in the same sense: thus also in the 
passage cited from Apul. ed. Ald. reads in suterna, for 
in sutrina. II. Belonging to Sutrium: see Sutrium. 

SuTRÍUM, i, n. a town and Roman colony of Etruria; 
Liv. vi. 3, 9, 32, and 35: Vell. i. 14: called also, colonia 
Sutrina, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8, hodie Sutri. 
In order that he might quickly recapture this town, Ca- 
millus is said, according to Festus, to have commanded 
his soldiers to carry provisions for three days. Hence it 
is said by one who desires his guests to bring their own 
provisions, Sutrium quasi eant, Plaut. Cas. iii. r, ro. 
Hence, adject., I. Sutrinus, a, um, of, belonging to, 
or near this town ; ager, Liv. xxvi. 34: colonia Sutrina, 
i. e. Sutrium, Plin. H. N. iii. 5. (see above): Sutrini, 
the inhabitants, Liv. vi. 3: Tertull.in Apol.24.  II.Su- 
trius, a, um, i. q. Sutrinus ; e. g. Sutria tecta, Sil. viii. 493. 

SumnRIUs, a, um. See Sutrium. 

SU Tn1x, icis, f. (from sutum, part. of suo), prop., se 
that sews: hence, she that makes shoes, a. female shoe- 
snaker ; Juli: Tanabzce Aug. Lib. Liviz Sutric. An. xv 
Inscript. ap. Gud. p. 199. n. 2: Maronie M. L. Auge 
sutric. et sarcinatr. a mundo muliebri, ib. p. 220. n. 1. 

SuTUnA, c, f. (from sutum, part. of suo), a sewing 
together, a seam, suture; et est (illa funda) non simplicis 
habene, ut Balia (Balearica)—; sed triplex scutale cre- 
bris suturis duratum, Liv. xxxviii. 29. ante med.: nam 
venter sepe etiam telo perforatur,—et oras vulneris su- 
ture comprehendunt, Cels. vii. 4. $. 3: sutura oras jun- 
gere, ib.: suturam illini spuma argenti, ib. c. rr. extr.: 
nam adhuc nec suturz quidem adtulerat manus, Petron. 
13 : thus also, calvariz (of the skull) 5 raro calvaria solida, 
sine suturis est, Cels. viii. r. post in.: ceterz suture in 
unguem committuntur, ib.: at facies suturam habet max- 
imam, qu: a tempore incipiens per medios oculos nares- 
que transversa pervenit ad alterum tempns, ib.: et sutu- 
re quidem in plurimis he sunt, ib.: a suturis (calvaria) 
se deceptum esse Hippocrates queritur, ib. 4. ante med. 

SuTUs, a, um. See Suo. 

SuuM, I. Genit. plur. of sus. 
a,um. See Suus. 

SuuMET, Suv MPTE. See Suus, a, um, ad fin. 

Suvs, a, um, (probably from Gr. 2;, 4, 2» which fre- 
quently oceurs for t2e, £2, £o» suus, a, um ; from which 
the Romans formed sus, a, um, and, at last, suus, a, 
um; for sos and sas occur; see in Sus, a, um), 1E 
Belonging or relating to him, her, it ; one's own, its own ; 
it should properly be referred to the next subject (nomin.); 
ille suum gnatum cupit, Plaut. Capt. ii. 3, 39: quid hic 
faciet sua (amica)? Ter. Heaut. ii. 3, 92: sua manu 
scripsit, Nep. Att. 10, with his own hand ; for, sua pro- 
pria: but proprius is also used with it; sua cuique laus 
propria debetur, Cic. Or. ii. 85: calamitatem suam pro- 
priam queri, Cs. B. C. iii. 20: Crassus sua quadam 
propria facultate posse, Cic. Or. i. ro. extr.; see Pro- 
prius: again, imperium suo ingenio vehemens, Liv. ii. 
30: suo nomine ad arma ire, Liv. xxxiii. 26: eventum 
suum in aliena virtute ponit, Liv. vii. S. But it is used 
also in other connections for illius, illorum, illarum, when 
the context must determine to what it refers; odi homi- 
nem, et odero: utinam ulcisci possem ! sed illum ulcis- 
centur mores sul, Cic. Att. ix. 12. ante med.: hunc sui 
cives ejecerunt, Cic. Sext. 68: suus cuique locus erat ad- 
tributus, Ces. B. G. vii. 81: hunc pater suns deduxit, 
Cic. Invent. ii. 17 : again, non destiti rogare et petere 
mea causa, suadere et hortari sua (causa), Cic. Att. vi. 2. 
med., for illius: decemviralem suam potestatem sui (his 


II. From suus, 


SUUS 


people) sustulerunt, Nep. Lys. 3, for, illius potestatem : in- 
cidit in eandem invidiam, quam pater suus, Nep. Cim. 3: 
indulsit illi quidem suus pater semper, Cic. Att. x. 1r. 
med.: Minerva dicitur patrem interemisse, virginitatem 
suam violare conantem, for illius, Cic. Nat. D. iii. 23. 
post med.: ut ex libellis suis animadverti, Brut. in Cic. 
Ep. ad Div. xi. 11, for ejus; but here ed. Ernest. reads 
ejus: mater quod suasit sua, adolescens mulier fecit, for 
ejus ipsius, 'T'er. Hec. iv. 4, 38 : thus Cocina says, in Cic. 
Ep. ad Div. vi. 7. post in., quid irascitur (Cisar) ei, qui 
aliquid scripsit contra suam (i. e. Caesaris) voluntatem, 
for illius or ipsius. Hence, suus, sui, suum, one's own 
people, friends, property ; decemviralem potestatem sui 
sustulerunt, Nep. Lys. 3, their own: Octavius, quem 
sui Cesarem salutabant, Philippus non, Cic. Att. xiv. 12. 
med., his own, i. e. his friends: recurrere ad suos, Liv. 
Xxx. II: vincentibus spes—adgregat suos, ib.: optime 
suos nosse deberet, Nep. Con. 4: aliquem facere suum, 
Stat. Achill. i. 377 ; or, reddere ; e. g. plures suos reddi- 
derat, Nep. Alcib. 3: tutores, in ea quoque re partium 
memores, ad suum (i. e. hominem sui ordinis), Liv. iv. 9. 
ante med.: thus also, suum (neutr.); e. g. si vir eam 
pecuniam pro suo possidendo, usu ceperit, Procul. in 
Pand. xxiii. 3, 67: meum mihi placebat, illi suum, Cic. 
Att. xiv. 20. med.: ut ad suum quisque perveniat, may 
come to his own, Cic. Quint. 14: expendere, quid quis- 
que habeat sui, Cic. Offic. i. 31: quod suum non esset, 
Liv. xxix. 21: ut, quod sui (for suum) quisque cognos- 
ceret, prehenderet, ib. | N. B. 1. Sibi is frequently 
used with it redundantly; suo sibi gladio hunc jugulo, 
Ter. Ad. v. 8, 35: see several more passages in Sui. 2. 
'The Romans frequently omit suus, when it may be easily 
understood ; but they sometimes also in such cases insert 
it, as, quibus oculis cruentas cervices filii sui viderat, 
Cic. Verr. v. 49. ante med.: sed ex tua calamitate cineri 
atque ossibus filii sui solatium vult aliquod réportare, ib. : 
Sthenius hic cum hoc capillo atque veste, domo sua tota 
expilata, mentionem tuorum furtorum non facit, ib. in. : 
uxorem suam interrogavit, Cic. Cluent. r2. in.: hunc 
pater suus de templo deduxit, Cic. Invent. ii. 17. in. : 
consulatu suo nono tentatus, Suet. Vesp. 24: on the 
contrary it is omitted, where it might or ought to stand ; 
et auxere vim morbi, sc. suam, i. e. morborum vis aucta 
est, Liv. iii. 6. in.: juniores——auxere iras, sc. suas, ib. 
14. in.: qui sibi letum peperere manu, sc. sua, with their 
own hand, Virg. /En. vi. 435. II. Proper, peculiar, 
appointed, fived ; suum numerum habere, Cic. Verr. v. 51: 
Ov. Her. x. 36: Marte suo pugnare, Liv. iii. 62, to fight 


in a proper, suitable manner; said of cavalry, when they | 


fight on horseback and not on foot: sua morte defungi, 
Suet. Cz»s. 89, to die a natural death : suis quemque sti- 
mulis movere ad bellum, Liv. xxxv. t2, proper, due, 
suitable: suos cuique deorum sacerdotes praficere, Liv. 
i. r9: hoc suum sibi ferri Proserpina munus instituit, 
Virg. /En. vi. 142, suitable, or pleasant : esse sui roboris, 
Ov. Met. ii. 403, to have one's proper strength : ex duo- 
bus fratribus, uno quidem su: statis altero vero mi- 
nore annis, cum haberent communia predia rustica, ma- 
jor frater—ampla edificia edificaverat, Modest. in Pand. 
lii. 5, 27. in., of age, of legal age, namely, twenty-five 
years of age: aurum arrugia quesitum non coquitur, 
sed statim tuum est (sc. sine coctura), Plin. H. N. xxxiii. 
4. med. $. 21, i. e. suse nature, is already as it ought to 
be, is already good and pure: hence, anno suo, in his 
proper or regular year; qui autem anno suo petierint 
(consulatum) sine repulsa non esse factos (consules), Cic. 
Agr. ii. 2; for which Cicero afterwards says of himself, 
anno meo; since for high offices a certain age was required, 
and whoever was not of that age could not properly ob- 
tain them : thus also, factus est consul tempore suo, Cic. 
Amic. 3. "lempore suo means also gen., at one's time, 
i. e. at a proper, right, suitable time ; suo tempore hujus 
sceleris fons aperietur, Cic. Phil. xiv. 6: suo tempore re- 
dire, Cic. Verr. iii. 60: cessit e vita suo magis quam ci- 
vium suorum tempore, Cic. Brut. r. post med.: venit 
ante suum diem, i. e. tempus, Ov. Her. ii. 8: stat sua 
cuique dies, Virg. /En. x. 467. III. 7nclined or de- 
voted to one, favourable ; utebatur populo suo, Cic. Quint. 
5: reddere aliquem suum, or facere, Stat. Achill. i. 377 ; 
Nep. Alcib. 3, his friend, favourable to him: ita eos meo 
labore eductos maximo hic fecit snos paulo sumtu, Ter. 
Ad. v. 4, 21: thus also, meus, a, um; e. g. paulatim 
plebem primulum facio meam, ib. v. 6, 10: thus also, 
occasio sua, Liv. iv. 58, favourable: thus also, ventis 
iturus non suis, Hor. Epod. ix. 30: thus also, szepe perit 
ventis obruta cymba suis, Ov. Art. iii. 584: thus also, 
vota suos habuere deos, Ov. Met. iv. 373: flumina, 
Virg. JEn. v. 832. IV. Proper, own, not strange or 
foreign ; suos deos aut novos, &c., Cic. Leg. ii. to. extr.: 
miraturque novas frondes, et non sua poma, Virg. Georg. 
ii. 82: viscum, quod non sua seminat arbos, ib. /En. vi. 
206: justo desunt sua verba dolori, Ov. Her. xii. 133: 
lacrymae sua verba sequuntur, ib. xiv. 67: sua manu 
scribere, to write with one's own hand, Nep. Att. 10. 
(see above): Marte suo pugnare, of cavalry, Liv. (see 
above): sua morte defungi, to die an easy or a natural 
death, Suet. (see above). V. One's own master, hav- 
ing power over one's self ; poterit semper esse in dispu- 
tando suus, Cic. Fin. iv. 4, not depending upon others, 
that thinks and discovers for one's self : ita ancilla mea quae 
fuit hodie, nunc sua est, Plaut. Pers. iv. 3, 3: thus also 
of a person out of his senses; ut recte dictum sit, furio- 
sum hinc venditionem pati non posse, quia non se occul- 
tat, qui suus non est, Ulp. in Pand. xlii. 4, 7. ante med. 
$. 9, is not in his senses: vix sua, vix sane virgo Niseia 
mentis erat, Ov. Met. viii. 35, was beside herself: thus 
also, quod (corpus) quo magis illa ( Haleyone) tuetur, hoc 
minus et minus est amens sua, i. e. prz:e amentia non erat 
compos mentis, Ov. Met. xi. 723, where amens is redun- 
dant; less and less was She, the frantie, mistress of her- 
self: inzstimabile bonum est, suum fieri, Sen. Ep. 75. 
extr.: for this we find, in sua potestate esse, Nep. Att. 
6. N.B. r1. As sui (pronom. person., from which are 
derived sibi, se) is sometimes used for suus, a, um, e. g. 
adventu sui, for suo (see Sui), so suus, a, um is some- 
times used for sui, i. e. erga se, de se; injuria sua, to- 
wards one's self; neque cuiquam mortalium injurise suze 
parve videntur, Sallust. Cat. 51. $. tr. (according to 
other edd. 50): thus also, nimis leviter latam suam inju- 
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riam, Liv. xxix. 9. extr.: thus also, ipse suus fuit aceu- 
sator, Nep. Lys. 4: ut publica quisque ruina malit occi- 
dere, quam sua proteri, Vell. ii. 91: thus also, eventum 
suum in aliena virtute ponere, Liv. vii. 8: metu suo 
quemque obedientes fecit, i. e. de se, Liv. vi. 4: in pot- 
estate sua esse, for sui, Nep. (see above): thus it is also 
with meus, tuus, &c.; e. g. negligentia tua, ''er. Phorm. 
v. 8, 27, towards you: see Tuus, a, um. 2. Also with 
met annéxed; suummet, Liv. xli. 8. extr., but I have 
not been able to find this passage again: et velut capti a 
suismet ipsi prwsidiis, Liv. viii. 25. ante med.: sed suis- 
met ipsis corporibus dimicantes, Liv. ii. 19. ante med., 
where Gronovius would read ipsi: necesse est suomet 
ipsi more prwcipites eant, Sallust. Jug. 31 (34): suamet 
scelera, ib. Cat. 23 (24): suamet ipsum pecunia preecipi- 
tem casurum, ib. Jug. 8: nunc satietate nimia, nunc 
suamet vi, Plin. H. N. x. 59. extr. $. 793 see Met: also 
with pte; e. g. suopte nutu, Cic. ''usc. i. 17. med.: fero- 
ces suopte ingenio, Liv. i. 25. in.: thus also, suopte in- 
genio quisque terminet, Plin. H. N. vii. 40. in. $. 41: 
suopte, i. e. (sui) ipsius, Festus : qui neminem imitentur, 
et suapte natura, quod velint, ——consequantur, Cic. Or. 


ii. 23. post med. : suapte interfectum manu, Cic. Or. iii. 


3: suumpte amicum, Plaut. Mil. ii. 4, 38: suipte patris, 
Argum. Plaut. Rudent. 4. 3. Suum, for suorum, "l'er. 
And.iii.3, 57: Sisenn. ap. Non. 9. n. r. 4. Suus, for 
noster; si sui juris sumus, if we are our own masters, 
depend on no one, Paul. in Pand. xlvi. 2, 20, probably 


because it was a common form, sui juris esse, and so this 
use is peculiar to the said form; but we find also, sive 
suo nomine sive per se, sive per alios, effecti sumus, Ulp. 
in Pand. v. 3, 2. 5. Suus is frequently followed by quis- 
que; sua quemque fraus—vexat, Cie. Rose. Am. 24 : ut 
ad suum quisque perveniat, Cic. Quint. r4: which word 
sometimes precedes; in civitatem quemque suam, Liv. 
xxi. 48. in.: quid quisque habeat sui, Cic. Offic. i. 31: 
see in Quisque. 

Suz xi, orum, a people of Persis; Ptol. 

SYAGRUS, 1, I. Sc. palma, Qew£, (rvZygioc, aprug- 
nus, from c2e, sus, and. Zygios, ferus, quia fructus sapore 
essent ferino), « kind of palm-tree; Plin. H. N. xiii. 4. 
post med. &. 9. II. Syagrus or Syagrum (Z4zyeos 
4x04, Ptol.), a promontory of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 23. med. $. 26, and c. 28. post med. 8. 32, in both 
which passages we find a Syagro. 

SY BÉnIS, is, and idis, f. (Z4£22::), a river and town of 

Lucania on the TT'arentine gulf; the river is mentioned, 
Ov. Met. xv. sr and 315: also in Strabo and Plin. H. N. 
iii. rr. in. $. 155; the town is mentioned, Liv. xxvi. 39. 
|ed. Drak., where earlier edd. read Sibaris: also, Plin. 
H. N. vii. 22. in. $. 22: he says also, ib. iii. rr. in. 
$. rg, Thurium inter duos amnes Crathin et Sybarin, 
ubi fuit urbs eodem nomine (sc. urbs Sybaris): the in- 
habitants of this town were very voluptuous, and the 
place was destroyed by the inhabitants of Croton: it was 
afterwards rebnlt and called 'Thurii; e. g. Crotonem pe- 
temus aut "'hurios, Cic. Att. ix. 19. post med. ; or, 'Thu- 
rie, Liv. x. 2. in.; or, Thurium, Mela ii. 4. post med.; 
cf. Varr. R. R. i. 7, 6, where we read, item Sybaris, qui 
nunc Thurii dicuntur. (Hence then Thurinus, a, um, 
Liv.) Hence, I. Sybarita, ze, m. in or of Sybaris, an 
inhabitant of Sybaris; Quint. iii, 7, 24: Sen. de Ira ii. 
28. II. Sybaritanus, a, um, of or belonging to Syba- 
(ris; exercitus, Plin. H. N. viii. 42. ante med. $. 64. 
III. Sybaritícus, a, um, i. q. Sybaritanus, Sybaritan, and 
afterwards, voluptuous ; libelli, Martial. xii. 67, 2: Sy- 
bariticum missum semper exhibuit ex oleo et garo : quem 
quo anno-Sybarite repererunt, perierunt, Lamprid. in 
Heliog. 30. extr. IV. Sybaritis, Ídis, f. Sybaritan : 
hence, Sybaritis (perhaps, sc. musa, as /Eneis, Ilias, &c.), 
a kind of voluptuous poem ; Ov. 'Trist. ii. 417. 

Svnanis, is, m. the name (probably a fictitious name) 
of à youth ; Hor. Od. i. 8, 2. 

SvBARITA, SYBARITANUS, SvBARITÍCUS, SvBARI- 
TIS. See Sybaris. 

SvsóTA, orum, (zà X/fere, Strabo), I. Some 
islands between Epirus and the island Corfu (Corcyra) ; 
Strabo and ''hucyd.: according to Steph. Byz., it is one 
island; cf. Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19, where he 
says, Ante Leucimnam (ed. Hard., i. e. a promontory of 
Corcyra: earlier edd. have Leucadiam) Sybota, without 
any remark as to the number of islands. II. A har- 
bour of Epirus on the river Acheron, between Epirus 
and Corfu; '"lhucyd., Ptol, and Steph. Byz.: also, Cic. 
Att. v. 9. in. f 

SvcawiNON. See Sycaminus. 

SycXMÍxus or SYcAwINos, i, f. (euxdpivos), a mul- 
berry-iree ; ali vel amomum vel sycamini lacrymam 
fronti inducunt; hoc nomen apud medicos reperio : sed 
cur Graeci morum cvxZpivoy adpellant, cum mori nulla 
lacryma sit? sic vero significatur laeryma arboris in 
JEgypto nascentis, quam ibi zoxózegov adpellant, Cels. iii. 
18. post med. It is also called sycaminon, ónis; e. g. 
arborem sycaminonem exciderit, Ulp. in Pand. xlvii. 11, 
10. Also, sycomórus (zuxópogos); e. g. visci, sycamni, 
quam alias sycomorum vocant lacrym:e, Cels. v. 18. $. 7. 
(cf. above, Cels. iii. 18. post med.), unless this rather be 
the mulberry-fig: hence, hiera sycaminos, i. e. sacra 
morus, or sacra sycomorus, a place or town of Upper 
Egypt or Thebais; Plin. H. N. vi. 29. prope fin. $. 35. 
Also, Sycaminus or Sycaminos, Ptol.; or, Sycaminon 
(Sycaminum), Steph. Byz., a town of Phoenicia on the 
Mediterranean sea: we find also Sycaminon (gen. plur. 
Xuxeniwv), sc. urbs, Plin. H. N. v. 19. $. 17, where ed. 
Hard. reads nomin. Sycaminum: called Xuxzpivov aó212, 
Strabo xvi. ' et 

Sycrz, es, f. (zux, ficus): hence, 
the /Egean sea, near Asia; Plin. H. N. v. 3r. post med. 
5. 38, probably so called from its abounding in figs. — 
II. 4 Aerb, otherwise called peplis, , &e. 5 
Plin. H. N. xxvii. 12. post med. $. 93. IH. 4 kind 
of pine-tree or the pitch, thereof, so called by the Greeks ; 
hezdz, mares duntaxat, ferunt et eam, qua 
vocant, x) gravissimi, Plin. H. N. xv 
$. 99. - A4 kind of watery sore in the corne 
Mere ib. xx. 6. in. $. 21r, who explains ms; s 
epinyctides; ita vocatur uleus, quae et syce, 
gulo oculi perpetuo humore manans. — 

Svcmus, i. See Sichreus. etat 
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SyciTES, »w, m. (evxírns), I. Sc. eis, wine made 
from figs, fig-wine ; Plin. H. N. xiv. 16. post in. 8. 19, 
a Il. Sc. lapis, or sycitis, idis, sc. gemma, a kind of 
precious stone of the colour of figs; Plin. H. N. xxxvii. 
11. prope fin. 8. 73. 

SYcoLATRONÍDJ;E, arum, a fictitious people; Plaut. 
Mil. i. 1, 43. . 

SvcowOnRus, i, f. See Sycaminus. 

SycórHANTA, $, m. (zwxoQávzss), « cheat, knave, 
vogue, impostor, one who seeks advantage by the use of 
knavish tricks ; Plaut. Amph. i. 3, 8: Plaut. Men. ii. r, 
35: Plaut. Pen. v. 2, 75: Ter. And. iv. 5, 20: v. 4, 
18: Gell. xiv. r. post med. It is not known from what 
this word is derived. Festus says that it is properly one 
who informs against a stealer of figs (from. e9xo» and 
Quív»w): Eugraphius, ad T'er. And. iv. 4, 18 says, Hoc 
verbum est ab his, qui apud Athenienses accusabant eos, 
qui cum ficu frumenta extra civitatem ferebant. All is 
conjecture: if the former be correct, it may signify, one 
who uses artifice with respect to a theft of figs: after- 
wards gen., one who makes use of tricks or artifice. 

SYCcOPHAN'TÍA, 2, f. (cuxoQavría), cunning, deceit, ar- 

fifice ; sycophantias struere, Plaut. Asin. i. r, 56: cum 
nostris sycophantiis, dolis, astutiisque, ib. iii. 2, 2: syco- 
phantias componit aurum ut abs te auferat, Plaut. Bacch. 
iv. 4, 88: ego intus interim jam et ornamentis meis et 
sycophantiis tuum exornabo villicum, Plaut. Pon. i. 3, 
16: apud illas edes sistendze mihi sunt sycophantize, ib. 
"Trin. iv. 2, 25: mihi opus est opera vestra : nam ego in- 
veni lepidam sycophantiam, ib. Mil. iii. 1, 272. 
* SYCOPHANTIOSE, adv. (from sycophantiosus, a, um, 
which perhaps does not occur, but is from sycophantia), 
deceitfully, cunningly ; aliquid agere, Plaut. Pseud. iv. r, 
II3. 

SYcórHaNTOR, ari, (zuxoQévrw, sycophanta sum, sy- 
cophantam ago, from evxoQévzzs, sycophanta), £o play the 
sycophant, to cheat ; quamquam hoc me setatis sycophan- 
tari pudet, Plaut. Trin. iii. 3, 57. 

SYcorHvLLON, i, n. (euxóQuAXo», having fig-leaves, 
fig-leaved), a herb, otherwise called hibiscum, or althza, 
marsh-mallows ; Apul. de Herb. 38. 

SvcTA, a town of Persis; Ptol. 

SvcumriuM, i, n. a town of 'Thessaly, under mount 
Ossa, as Livy, xlii. 54 says, where he exactly describes 
its situation : it occurs also, ib. 56, 57, 62, and 64. N. B. 
Polybius calls it Xvxdpov. 

Svcussa, :, (prop., abounding in figs, sc. insula, zux2- 
tz74, contracte cuxeUzzz, SC. v4c2;), an island of the 
JEgean sea, near Asia; Plin. H. N. v. 31. prope fin. 
$. 38. 

SvpERIS, is, a river of Hyrcania; flumine Syderi, 
Plin. H. N. vi. 16. in. $. 18. ed. Elzev., where ed. Har- 
duin. reads Sideri. 

Sv DrDENTIS, a town of Africa, between the two Syrtes, 
and between the rivers Cinyphus and Triton ; Ptol. 

SvpoPTA, a town of Upper Egypt, on the borders of 
Ethiopia or of Egypt; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$- 35- 

SvDRA, s, or SYDRE, es, f. a town of Cilicia aspera or 
trachea; Strabo: called also Syedra, orum, Lucan. viii. 
259; and Ptol. (X«sg3z). 

Svpnacr, orum, a people of India; Plin. H. N. xii. 6. 
$. 12, where they are termed, terminus expeditionum 
Alexandri: called also Syndraci; ib. vi. 23. post in. 
$. 25. 

Svpni, orum, a people of Arachosia in Asia; Ptol. 

Svpnus (os), i ja town of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

SvDus, éris. See Sidus. 

SvEBI, orum, a people of Asiatic Scythia, on the 
mountains which also are called Syebi (montes) ; Ptol. 

SvEDRaA. See Sydra. 

SYENE, es, f. (Zvávn), I. A town on the Nile in 
Upper Egypt, on the borders of Ethiopia, celebrated 
for its marble; Plin. H. N. ii. 73. in. $. 75: v. 9. prope 
fin. $. 10: vi. 29. post med. $. 35: Mela i. 9: Lucan. ii. 
587: x. 234: also, Strabo, and Steph. Byz.: it lay on a 
peninsula of the Nile, of a thousand paces in circum- 
ference; Plin. H. N. v. 9. prope fin. $. 10: it contained 
a spring which served to indicate the summer solstice ; 
Strabo: calida, Ov. Pont. i. 5, 79: fusca, Martial. ix. 
36. Hence, II. For i/s marble ; Stat. Sylv. iv. 2, 
23. 

SYENITES, s, m. (Zvníeze), of or belonging to the 
town Syene; Phorbas Syenites, Ov. Met. v. 74, of 
Syene: lapis, Plin. H. N. xxxvi. 8. post med. $. 13. 
Hence, Syenite, the inhabitants; Plin. H. N. vi. 29. 
post in. $. 35. 

SYGAMBER, bra, brum; Sygambri, a people of Ger- 
many : see Sicamber. 

SYGAROS, i, an island near Arabia, in which there are 
no dogs, and when dogs are placed on its shore, they die; 
Plin. H. N. vi. 28. post med. $. 32. 

Sv1A, c, (Zviz, Steph. Byz.), a small town of Crete. 

SvLA or S1LA, », m. a mountain of Lucania; Virg. 
JEn. xii. 715: see Sila. 

Svr.EUM, i, n. a town of Phrygia major, according to 
others, in Pamphylia; Liv. xxxviii. I4. post med. It is 
written also Sileum ; EíA.&, Steph. Byz. 

SYLINA, s, (insula), an island near Britain; Sulpic. 
Sever. in Hist. Sac. ii. 51. 

SyrLra, Sylanus, &c. See Sulla, Sullanus, &c. 

SvLLÁBA, w, f. (zuXA22), prop., « joining together (of 
letters): hence, a syllable ; aut si versus pronuntiatus est 
syllaba una brevior aut longior, exsibilatur et exploditur; 
in vita tu, qui——omni versu aptior esse debes, ut in syl- 
laba te peccare dices ? Cic. Parad. 3. extr.; and, Sen. Ep. 
48. ante med.: Quint. i. 5, 62: vii. 9, 13: Martial. ix. 
12,12: Ov. Pont. iv. 12, 12. Hence, syllabz, verses ; 
Verona docti syllabas amat vatis (i. e. Catulli), Martial. 
i. 62, 1, verses, poems. 

SvrrLÁBATIM, adv. (from syllaba), by syllables ; dic- 
tare, Cic. Att. xiii. 25. extr.: dicere aliquid, Cic. Acad. 
- SyrLÁnus, i, m. (z/XAzfios), a register, list, syllabus ; 

in. Confess. iii. r5. 

LEPSIS (zAAxV»s), prop. a f(aking together: 

grammarians give this name to a figure whereby 
words are referred to another to which they do not pro- 


SYLLOGISMATICUS 


perly belong ; as, hic arma, hic currus fuit, Virg. /En. i. 16 
(20); where fuit is also referred to arma: Demosthenes 
cum ceteris erant expulsi, Nep. Phoc. ?, where erant be- 
longs also to Demosthenes ; see Serv. ad Virg. Georg. ii. 
17: Charis. r: Diomed. 2. 

SvrrLóaorswÁTÍCUS, a, um, (euAXoyizpmmixós), consist- 
ing of syllogisms; et Platonis auratum eloquium et Aris- 
totelis syllogismatieum breviloquium, Fulgent. Mythol. 
i. ante med. (a little before the first chapter) p. 27. 
Munker. 

SvrróaisMUs, i, m. (zuAXoyizpis), « syllogism or for- 
mal argument in which a conclusion is drawn from two 
foregoing premises ; Gell. ii. 8: Plin. Ep. ii. 3. ante med. 
$. 3: Sen. Ep. ro8. ante med.: Quint. iii. 6, 15: v. 10, 
6: v. 14, I4 : vii. 8. in. : oratorius, Quint. v. 14, 24. 

SvrrocisTÍCUS, a, um, (euAXcyirzixóc), of or belong- 
ing to a. syllogism, syllogistie, syllogistical ; status, Quint. 
v. IO, 6. 

SvrLva, with its derivations : see Silva. 

SvrvaNUus. See Silvanus. 

SvLur or Svrvi, orum, a nation of Iberia in Asia; 
Plin. H. N. vi. 1o. $. rr. 

SY MA, c, or SYME, es, an island : see Syme. 

SvwueTHEUS, SvwcTHIS, SywETHÍUS. 
meethum. 

SY wur THU M, i, also SY wETHUS, i, a river and town 
of Sicily: Symethum is also mentioned as a river, sc. 
flumen, Plin. H. N. iii. 8. ante med. 8. 14: Symethus, 
Serv. ad Virg. /En. ix. 584: Zóuzifos, Strabo: vada flava 
Symeethi, Sil. xiv. 232. Hence, I. Symsetheus, a, 
um, (Zozzíóuss), of or belonging to Symszthum ; aqua, 
Ov. Fast. iv. 472. II. Symethis, idis, f. (Zwuzific), 
of or belonging to Symsxthum ; nympha, Ov. Met. xiii. 
150, a nymph or daughter of that river; her son by 
Faunus was named Acis, and is mentioned below. III. 
Symothíus, a, um, i. q. Symetheus ; e. g. flumina, Virg. 
JEn. ix. 584: heros, Ov. Met. xiii. 879, i. e. Acis, be- 
cause he was a son of the nymph Symsethis by Faunus 
(see above): Symeethi, the inhabitants of this town or 
neighbours of the river; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. 
$. 14. 

Sy MBIOTES, x, m. (zuuBusrns), one that goes about 
with or lives with another, a companion ; Cornel. Sym- 
biotes amico, Inscript. ap. Grut. p. 855. n. 7, where it 
seems to be a surname. 

SY MBÜLA, :e, f. i. e. collatio (zujo), I. .4 con- 

tribution or share given to any thing ; as, money contri- 
buted to an entertainment; symbolam dedit, ccenavit, 
"Ter. And. i. r, 6r, he contributed his share towards the 
feast: hence, edere de symbolis, to feast together with 
money contributed by each person, to club together for 
an entertainment; uf de symbolis essemus (i. e. edere- 
mus), dati annuli, Ter. Eun. iii. 4, 25 for they gave 
their rings as pledges that they would come and pay : de 
symbolis quid actum est? Ch. Paratum est, &c., ib. iii. 
5, $9, what has been done with this collection ? how does 
the matter.stand ? symbolarum collatores apud forum 
piscarium, Plaut. Curc. iv. 1, 13, those who collected this 
money: hence a person says faceté, sine meo sumtu pa- 
rate? jam sunt scapulis symbole», Plaut. Epid. i. 2, 22, 
blows: hence also, symbole; e. g. tales apud taurum 
symbols, taliaque erant secundarum mensarum, ut ipse 
dicere solitus erat cgcyZmzrz (bellaria), Gell. vi. 13. 
extr., questions which friends propose to each other, and 
thus as it were entertain themselves. II. It some- 
times seems to mean, /he feast or entertainment itself ; 
symbolam dabo et jubebo coqui, &c., Plaut. Stich. iii. r, 
345; and, eo condixi in symbolam ad cceenam, ib. 28. 
III. i. q. symbolum; e. g. et divisionum qualitas et 
eorum, qua pacta sunt symbole, Apul. Doctr. Plat. 2. 
ante med. p. 16, 9. Elmenh.: and thus has ed. Vulc., 
p. 6o, unless we ought to read symbola. 


See Sy- 


Sv wBÓLICE, adv. (from symbolicus, a, um, evgoXixós, 
which perhaps does not occur among the old Romans, 
but may be derived from symbolum, záufexev), symboli- 
cally, figuratively, under a figwre ; aliquid adpellare operte 
atque symbolice, Gell. iv. rr. post med. 

SvwnÓLUM, i,n. and SvMzÓLUs, i, m. (zóuoAo), 
any mark or sign by which one person gives another to 
understand any thing, or which one has agreed upon with 
any one; it is used frequently, and commonly in the 
masculine gender, in Plautus; Char. Quid istuc est? 
Pseud. Epistolam modo intercepi et symbolum. Char. 
Symbolum ? quem symbolum ? Pseud. Qui a milite ad- 
latus est modo, &c., Plaut. Pseud. ii. 4, 27 : istum sym- 
bolum, ib. ii. 2, 57: eum symbolum, Plaut. Bacch. ii. 3, 
32 : ostendit symbolum, quem dederas, ib. 29 : adferret 
ejus similem symbolum, Plaut. Pseud. i. r, 55: adtulit 
obsignatum symbolum,— qui inter me atque illum conve- 
nerat, ib. iv. 6, 30: it is frequently uncertain whether the 
nomin.is symbolus or symbolum ; reliquit symbolum; Plaut. 
Pseud. i. 1, 53 : si scis de symbolo, ib. ii. 4, 4 : cui dedi 
symbolum, ib. iv. 7, 15: ubi ei ostendit symbolum, Plaut. 
Bacch. ii. 3, 31; but since we find immediately before 
symbolum, quem dederat, and eum esse symbolum, it 
seems here also to be in the masculine : tibi argentum 
dedi et symbolum servo tuo, Plaut. Pseud. iv. 7, 104: 
it occurs as a neuter, Plaut. Pseud. ii. 2, 53, nam istic 
symbolum est, is the sign, token agreed upon. "Thus 
also we find symbolos, Justin. ii. 12. in.: et cum collo- 
quendi copiam (cum Ionibus) non haberet ('Themis- 
tocles), quo adplicituri erant, symbolos proponi ex saxis 
proscribi curat, Que vos, lones, dementia tenet? &c. 
Also Pliny, H. N. xxxiii. r. post in. $. 4, says that the 
Greeks and Romans called their ring, i. e. signet, symbo- 
lum; his words are, quamquam et de nomine ipso (an- 
nuli) ambigi video : Greci a digitis adpellavere apud nos 
prisci ungulum vocabant, postea et Greci et Romani 
symbolum : probably because, on account of the seal, it 


served as a pledge and as the surest sign ; or, because it 
was a token of the person who sealed with it; or, be- 
cause it (frequently) contained the likeness of the person 
who used it. We find also symbola, for symbolum ; e. g. 
eorum, qua pacta sunt, symbole, Apul. Doct. Plat. 2. 
ante med. p. 16, 9. Elmenh., unless we should read sym- 
bola. N. B. :. Symbolum, a mountain and place or 
country (x»weío) of Thrace; Dio Cass. 47. 2. Portus 
Symbolorum, or, after the Greek manner, portus Symbo- 


lon (Xvz£éxov), a harbour of European Sarmatia; Plin. 
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H. N. iv. 12. prope fin. $. 26 : Ptol, and Strabo Quis 
XupBáx0v) : this harbour and town are hodie Baluklawa 
(Baluclawa) in the Crimea, and are called by the Italians 
or Genoese Cembalo, &c. 

SvwBARI orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. ante med. 8. 35. 

SvMunna, a town of Lycia; Ptol. 

SYME, es, (Zón2), (and perhaps Syma, v), an island of 
the /Egean sea, on the coast of Asia, between the island 
Rhodes and the town Cnidos in Caria; Plin. H. N. v. 
31. ante med. $. 36: Melaii. 7: Strabo; and Steph. Byz. : 
also, "Thucyd. viii. 41. seq. 

Sv MITHA, a town of Mauritania Cisariensis ; Ptol. 

Sv MMÁCHIANUS, a, um, of, belonging to, proceeding 
or named from Symmachus ; Symmachiarum illud (sc. 
dictum) te cogitare par fuerat, &c., Sidon. Ep. viii. 10. 

SvwwÁcnus, Q. Aurelius, a learned Roman, prw- 
fectus urbi at the time of the emperors Valentinian IL, 
''Aeodosius, and his sons; he has left two books of 
Letters. He also wrote against the Christians: a re- 
futation of his work was written in prose by Ambrosius, 
and another in verse by Prudentius. He is mentioned 
also, Ammian. xxvii. 3 (4); Auson. Ep. 17, which letter 
is addressed to him. 

SvwMETRÍA, m, f. (ruupevoin), symmetry, beauliful 
proportion or harmony of parts ; Vitr. i. x and 3. extr.: 
Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 3, and 6 ; and 
xxxv. IO. post in. $. 36, 6, where it is said that the 
painter Parrhasius first invented symmetry in painting. 

Sv MMETROS, a, on (rcópgsveos, ov), symmetrical, pro- 
portional ; symmetria est——consensus, ex partibusque se- 
paratis—rate partis responsus ; ut in hominis corpore e 
cubito, pede, palmo, digito ceterisque partibus symmetros 
est, sic est in operum perfectionibus, Vitr. i. 2. ante 
med. ; where symmetros seems to be for symmetria, un- 
less it belongs to consensus or responsus; but perhaps it 
would be better to read symmetron (neutr.), i. e. sym- 
metria. 

Sv MMYSTA, 2, m. (zuupiezns), a priest of the same 
college, a, fellow-priest ; liberi patris symmyste, qui 
adestis, scitis, Apul. in Apol. post med. p. 310, 1r. El- 
menh. 

SYMONIANUS Or SIMONIANUS, a, um ; e. g. Symo- 
nianum (Simon.) trifolium ; e. g. plus etiam ejusdem ra- 
dix contusa prodest, vel Simonianum trifolium, quod in- 
venitur confragosis locis efficacissimum traditur, odoris 
gravis, neque absimilis bitumini, &c., Colum. vi. 17, 2. 
ed. Gesn., &c.: what this means cannot perhaps be said. 
Morgagni reads siler (or sil, or sile) montanum, tri- 
folium, &c.; but he also is doubtful: Harduin, ap. Plin. 
in Indice Auctorum, derives it from the physician Simus, 
who is mentioned, Plin. H. N. xxi. 21. $&. 88, &c. ; but 
from Simus we cannot well derive Simonianum. Ed. 
Schneid. (1794) reads, —prodest, vel si montanum trifo- 
lium invenitur, quod confragosis locis efficacissimum nas- 
citur, &c. 

SvmwPAsMA, Átis, n. (zóuzazuz), a medical powder 
which was sprinkled on the body; Col. Aur. Acut. ii. 
38. 

SvwrÁTHIA, c, f. (cup mábun), a natural inclination or 
agreement of two or more things, sympathy; it is the op- 
posite of antipathy ; stellarum, Vitr. i. i. extr.: quam 
sympathiam lumbi ad oculos haberent, Varr. ap. Non. 
c. 6. n. 57: de discordia rerum concordiaque, quam anti- 
pathiam ac sympathiam adpellavere Greci, &c., Plin. H. 
N. xxxvii. 4. med. $. 15: tantum potest sympathia illa, 
ib. xxviii. 9. prope fin. $. 41: supposita lacinia tali, sta- 
tim metum eum discuti, videlicet prevalente sympathia 
illa Grecorum, ib. c. 7. prope fin. $. 23. This word is 
found, but in Greek letters, Cic. Nat. D. iii. 11. 1 

SvwrPÉnasMaA, átis, n. (zumvfgzeuz), i. e. conclusio ; 
e.g. quid syllogismus, quid symperasma, &c., Martian. 
Cap. iv. ante med. p. 98. Grot.: hoc a Grecis euuzt- 
eczpz dicitur, a nobis dici potest confinis conclusio, ib. 
post med. p. 127. Grot. 

SvwPHONÍA, e, f. (ruuQuvía), I..4 harmony of 
several sounds or musical instruments, a concert ; ut gra- 
tas inter mensas symphonia discors, et crassum unguen- 
tum, et Sardo cum melle papaver, offendunt, poterat duci 
quia. ccena sine istis, Hor. Art. 374: ad symphoniam ca- 
nere, Sen. Ep. 12. prope fin. : delphinus non homini tan- 
tum amicum animal, verum et arti musice, mulcetur 
symphonie cantu, Plin. H. N. ix. 8. post in. 8. 8: lusci- 
nias jussas canere ccpisse et cum symphonia alternasse, 
ib. x. 29. prope fin. $. 43: discutiende tristes cogita- 
tiones, ad quod symphoniz et cymbala strepitusque profi- 
ciunt, Cels. iii. 18. ante med.: comissationes, cantus, 
symphonias, Cic. Ccel. t5 : cum in eis conviviis sympho- 
nia caneret, was heard, Cic. Verr. iii. 44. med.: sym- 
phoniam Lysonis velim vitasses, ne in quartam hebdoma- 
dem incideres, Cic. ad Div. xvi. 9. post med.: also of a 
signal in war; signum symphonia belli /Egypto dederat, 
Prud. adv. Symmach. ii. 527. It is also said to be the 
name of a certain musical instrument, according to Isid. 
Orig. iii. 2. extr., where we read, Symphonia vulgo ad- 
pellatur lignum cavum ex utraqne parte, pelle extensa, 
quam virgulis hinc et inde musici feriunt, fitque in ea ex 
concordia gravis et acuti suavissimus cantus ; but he does 
not cite a passage from any writer. II. Henbane, 
otherwise called herba symphoniaca or hyoscyamos ; e. g. 
symphonia vel gromphena alternis viridibus roseisque 
per caulem foliis, Plin. H. N. xxvi. 7. post med. $. 23, 
according to earlier edd., as Elzev., &c. But ed. Hard. 
omits this word; and some old edd. have syomphona. 

SvwPHONIÁCUS, a, um, (eugQuviexés), l. Belong- 
ing to music or a concert ; pneri symphoniaci, Cic. Mil. 
21; or, servi symphoniaci, Cic. in Cecil. 17, slaves who 
played music to amuse their masters, choristers. II. 
Herba symphoniaca, Pallad. in Octob. 12. entr. : Veget. 
de Re Vet. iii. 68, 3. (al. edd. v. 67, 3): Apul. de Herb. 
4, henbane, otherwise called hyoscyamos. 

Sv MPHONÍCUS, a, um, i. q. symphoniacus ; e. g. ut res 
sancti atque augustissimi nominis symphonicas agerent, 
et fistulatorias hic artes, ut inflandis—tibiis, &c. Arnob. 
ii. post med. p. 92. Herald. (al. p. 73): thus has ed. He- 
rald. ; whether other edd. read thus, I cannot say, for I 
have none at hand. 

SvwPnYTox or SyurnY TUM, (eápQvro), i, n. — I. 
Wall-wort, comfrey, or bugle, the Greek name, with the 
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surname petrzum, of the herb otherwise called alum by 
the Romans ; according to Plin. H. N. xxvii. 6. $. 24. 
II. Another, by others called helenion, medica, or Ida, 
&c., ib. xiv. 6. post med. $. 19, 5. 

SvwrPINIUM, i. See Sympivium. 

SvwrPiviUM, for simpuvium ; e. g. scyphos, brias, 
pateras, sympiviaque depromite, Arnob. vii. post med. 
p- 295. Herald. (al. p. 235); where others read sympin1a, 
from ei», cum, and zívwo, bibo. 

Sv wrLEcTOS, i, (pes), Gr. eigaAsxces, a. poetical foot, 
consisting of two long and three short syllables ; as, sym- 
phoniacus, Diomed. 

Sv wMPLEGAS, Ádis or ádos, f. (zuzz?.y2s), I. Ad- 
jective, striking together : hence, Symplegádes (Zvz7Az- 
yis, from. euwm2ázsw), sc. insule, the name of two 
islands (otherwise called Cyanez) o£ the Black sea, at the 
mouth of the Bosporus Thracius; Plin. H. N. iv. 13. in. 
$. 27: vi. 12. $. 13: Mela ii. 7 ; of which it was fabled 
that they frequently dashed against each other; Plin. H. 
N. iv. 13. in. $. 27 : Ov. Met. xiv. 338 : cf. Val. Fl. iv. 
637. seqq. ; but this was only in appearance to those who 
were sailing at a distance, as Pliny, H. N. iv. r3. in. $. 27. 
in., himself supposes : we find also the singular ; instabi- 
lem Symplegada, Claudian. in Eutrop. ii. 30: Symplegas, 
Val. Fl.iv. 22r: Lucan. ii. 728: Symplegados, Val. Fl. 
v. 300. Martial uses it fig., de natibus, xi. 100, 5: also 
Ausonius says, Epigr. (106), 9, lutee Symplegadis an- 
trum, i. e. podex. II. Substantivé, a joining together ; 
limi, Rutil. i. 461. 

SvMPLEGMA, átis, n. (rópmAsyuz), a joining toge- 
ther: hence, I. 4 group of several figures ; Plin. H. 
N. xxxvi. 5. ante med. $. 4, 6 ; and, post med. 8. 4, 10, 
in which latter passage it is used of two wrestlers: per- 
haps so it is also in the former: also, symplegmata are 
mentioned in the mimic plays, i. e. unexpected events, in- 
trigues ; mimis nimirum gaudent, et illa vis przestans— 
libentissime commodat audiendis his aures, quorum sym- 
plegmatibus plurimis intermixtos se esse derisionis in ma- 
teriam norunt, Arnob. vii. post med. p. 300. Herald. (al. 
p. 239). II. i.q. concubitus; e. g. quo symplegmate 
quinque copulentur, Martial. xii. 43, 8. 

Sv MPLOCE, es, (eupz2ox2), a. figure of rhetoric, when 
the beginning and conclusion, or the first and last words, 
are repeated ; Mart. Cap. v. post med. p. 175 ; Aquila 
Roman. de Figur. Sentent. et Elocut. p. 178. ed. Ruhn- 
ken., both of whom cite this passage of Cicero: Quis legem 
tulit? Rullus. Quis decemviros creavit ? Rullus. 

Sv wrPÓsrÉcUS, a, um, (zugzozizxos), of or belonging 
to an entertainment ; quastiuncule, Gell. vi. 13, in the 
title: hence, symposiaca, plur., wwrifings, or, a writing, 
referring to an entertainment; Plutarchus in Symposiacis 
dicit, Gell. iv. rr. extr. : Plutarchus in libro Symposiaco- 
rum, ib. xvii. 11. post med. 

Sv wrÓsiuw, i, n. (euzsázi), an entertainment, feast ; 
the name of a book of Plato, Nep. Alcib. 3: Gell. i. 9: 
also of Xenophon; propter quem Xenophon Symposion 
scripsit, Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 8. 18, 17. 

Sv MPSALMA, Átis, n. (eóesyzApz), a playing together 
on dq siringed instrument, or a singing together to the 
same ; psalma est, quod psallitur : diapsalma interpositum 
in psallendo silentium : sympsalma vocum copulatio in 
cantando, Augustin. in Psal. 4. $. 4: thus also, Isid. 
Orig. vi. 19. 

SYwuEnEÉsrS, is, f£. (euvaíoscis), a. taking together, con- 
tracting : hence, a contracting two vowels into one, as when 
alveo is read or scanned as a dissyllable, and so, as alv'o 
or alvo. 

SYwxÉGOGA, wm, (rovyw y^), an assembly : hence, a 
synagogue or congregation of the Jews ; "Tertull. adv. Jud. 
8 and 13: ib. adv. Marcion. iii. 22. 

SYNÁLGPHE, es, (zvvzAoiQA), is when the last vowel or 
diphthong of a word preceding is omitted, being absorbed 
by the vowel or diphthong of the following word, so that 
both words sound as one; thus in verse ante illum is read, 
antillum or ant' illum. 

SYNANCHE, es, f. (zwváyzx;n), an inflammation of the 
throat, the quinsey, sore-throat ; Veget. de Re Vet. i. 38. 
$, 3. (al. ii. ro. $. 3): iii. 68, 3. (al. v. 67, 3): Cosl. 
Aur. Acut. iii. 1: also, but in Greek, Cels. iv. 4. in. : 
Gell. xi. 9. 

SYNaANCHÍCUS, a, um, (ewvzyxixs), of or belonging to 
an inflammation of the throat; passio, Col. Aur. Acut. 
11:.25. 

wp. or SvNAUS, i, a town of Phrygia major ; 
Ptol. 

SYNÁPOTHNESCONTES (zuvzzobvárxavris), i. e. com- 
morientes, dying together, the name of a comedy of Di- 
philus, Ter. Ad. prol. 6, where Commorientes follows as 
a comedy of Plautus. 

SYwAmisTOSJE or SYNARISTUSJE, (zovepurvaizza), i. e. 
femine simul prandentes, a comedy of Menander; Plin. 
H. N. xxiii. g. in. &. 8r. (Synaristose, Hard.; Syna- 
ristuse, Elzev.): and of C:ecilius; e. g. Czecilius in Syna- 
ristosis, Gell. xv. r5. ed. Gronov. et Amstelod. (1666), 
where ed. Longol. has, in Synaristusis: it is also men- 
tioned, ap. Non. 4. n. 364. 

SYNATHRGSMUS, i, (zovz/pnzuos), a heaping together 
of many words, especially of adjectives or predicates ; 
as, est procax, magnifica, sumtuosa, &c., Ter. Heaut. ii. r, 
15. 
SYNCERASTUM, i, n. (zwyxspar riv, commixtum), prop., 
any thing mixed together: hence, any kind of food or 
dish ; Varr. L. L. vi. 3. extr., where we read, Pacuvius 
in Phagone, Honos-Syncerasto perit. Syncerastum est 
omne edulium antiquo vocabulo Grzco. 

SYNCERASTUS, i, the name of a slave in the Poenulus 
of Plautus. 


3 SYNCERUS, a, um, with its derivatives. See Sincerus, 
0. 

SYNCHRISMA, Átis, n. (e/yxpepz), am anointing ; 
post synchrisma ad curandos armos inducitur, Veget. de 
Re Vet. ii (al. iii.) 45, 7. 'N. B. Ed. Gesner. reads syn- 
crisma. 

Sv NCHRÜNUS, a, um, (zóyz:govos), contemporary, living 
a the same time; alicujus, Hieron. praef. in xii. Pro- 
phet. 

SvwcHuYsis, is, f. (zóyxzwrs), a pouring together : 
hence, an. intermingling of words with regard to the con- 
nezion, i.e. when words are much transposed in a sen- 
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ence ; pila lippis inimicum et ludere crudis, Hor. Sat. i. 
5, 49, for, pila ludere, &c.: see Charis. 4. 

SYNCÓPE, es, f. or SyNcÓPa, iw, f. (zuyxomz), prop., à 
cutting to pieces ; also, a shortening, abridging: hence, 
I. In grammar, an omission of a letter or syllable in the 
middle of a word ; as, periclum, for periculum, liberum, 
for liberorum : see Charis. 2 : Diomed. 2. II. Impo- 
tency, want of strength ; unde syncope, id est defectio 
(virium), nascitur, Veget. de Re Vet. i. 53. $. 3. (al. ii. 25, 


* Svxcóro, are, (from syncope, II.), to Jose strength, to 
become weak ; si quod jumentum syncopaverit, his agnos- 
citur signis; pigrius ambulabit, &c., Veget. de Re Vet. 
i. 53. in. (al. 1i. 25. in.): thus also, equus syncopatus, 
Veget. de Re Vet. ib. 


one of the /Eons, Tertull. adv. Val. 8. 
Svwonisis, is, f. (róyzoiis), a. certain figure of rheto- 


tent. et Elocut. p. 222. (ad P. Rut. Lup. de Figur. 
Sent. et Eloc.) ed. Ruhnken., where examples are cited, 
as, from Cicero pro Murena; vigilas tu de nocte—ille, 
ut mature, quo intendit, cum exercitu perveniat, &c. 

SvwNcnisMA. See Synchrisma. 

SvNDAGA, a town of Parthia; Ptol. 

SvwDicus, i, m. (z/àxes), a. syndic, i. e. one whose 
office it was to defend. the rights of a town or other com- 
munity ; a representative, or defender of rights ; quibus 
autem permissum est corpus habere collegii, societatis, 
|sive cujusque alterius eorum nomine, proprium est, ad 
| exemplum reipublicze, habere res communes, arcam com- 
| munem et actorem sive syndicum, per quem, tanquam in 

republica, quod communiter agi fierique oporteat, agatur, 
|fiat, Cai. in Pand. iii. 4, 1: personalia civilia sunt mu- 
| nera, defensio civitatis, ut syndicus fiat, legatio ad, &c., 
| Hermog. ib. l. 4, 1: defensores quoque, quos Graeci syn- 
dicos adpellant, et qui ad certam causam agendam vel 
defendendam eliguntur, laborem, personalis muneris ad- 
grediuntur, Arcad. Charis. ib. leg. 18. med. $. r3. 

SvNDRACI, orum, a people of India, i. q. Sydraci. 
See Sydraci. 

SYwECDÓCHE, es, f. (zvvix2oyÀ), I. Is «a figure 
or exchange of words, when one understands the whole 
by a part or a, part by the whole, and vice versa, and so 
puts the whole for a part or the part for a whole ; this 
word occurs, Quint. viii. 6, 18. For this, Auct. ad He- 
renn. iv. 33 has intellectio. ll. A figure by which 
one omits a word that may be understood ; as, stupere 
Graecus, sc. cepit: see Quint. ix. 3. post med. $. 58, 
where the word synecdoche occurs, and the same ex- 
ample is cited. 

SYwECDÓCHÍCE, adv. (from synecdochicus, a, um, 
which is from synecdoche, but perhaps does not occur), 
by a synecdoche ; synecdochice totum intelligitur ex parte, 
Hieron. ii. in Matth. c. 12. 

SYNECHES, is, (zvvx;7«), i. e. continuus, perpetuus ; 
e. g. ille (pes) viro major est, qui ex quatuor brevibus 
(syllabis) efficitur : at vero brevior, id est, disemus syne- 
ches vocatur, quia ipsa adsiduitas et frequentia compre- 
hendentis se invicem syllabz: nec magnitudinem aliquam 
nec modum divin: potestatis extendit, Martian. Cap. ix. 
post med. p. 33r. Grot. 

SYNECPHONESIS (zvvtxQdvazi;), i. q. Synsresis; Mar. 
Victorin. 1. p. 2510. Putsch. 

SvNEDRUS, i, m. (vóve2goz), an assessor in. a college, a 
counsellor ; Macedonum advocatum concilium ; pronun- 
tiatum, quod ad statum Macedoniz pertinebat (f. perti- 
neret) senatores, quos synedros vocant, legendos esse, 
quorum consilio resp. administretur, Liv. xlv. 32. .N. B. 
Parvisque Synedris, Lucan. viii. 259: hence ed. Cort., 
more correctly, reads Syedris, which is a town of Cilicia, 
otherwise called Sydra: see Sydra. * 

SYNEMMÉNON, i, n. (zuvzgu£voy), i. e. connexum, oc- 
curs as a musical term, Vitr. v. 4, where he says, Nete 
synemmenon, i. e. ultima conjunctarum, paranete synem- 
menon, i. e. penultima conjunctarum, and trite synem- 
menon, i. e. tertia conjunctarum. 

SYxÉPHEBrZ, orum, (zwéQzBo), that have grown up with 
each other, or, that are grown wp ; the name of a comedy 
of Statius Caecilius, Cic. Fin. i. 2: Cic. Senect. 7. 

SYwÉPHITES or SYNNEPHITES, w, m. sc. lapis, « 
kind of precious stone, otherwise called galactites (galac- 
titis) ; galactites ex vivo colore lactis est; eamdem dicunt 
leucam, et leucographiam adpellant, et synnephiten, Plin. 
H. N. xxxvii. ro. med. $. 59. ed. Elzev.; but ed. Hard. 
has synophiten, and the whole passage runs thus; galac- 
titis ex Nilo, colore lactis est : eamdem dicunt leucogzam, 
et leucographiam adpellant, et synophiten. 

SY NEsiS, is, f. (zivezic), understanding, reason : hence, 
I. One of the 7Eons ; "Tertull. adv. Valent. 8. II. 4 
joining together of words with respect to the idea conveyed, 
and not to the word by which it is expressed ; as, turba 
ruunt; called also synthesis. 

SYNGENICON, i, n. (evyyswxov), i. e. cognatio ; e. g. 
pinxit—A thenis frequentiam, quam vocavere Syngenicon, 
Plin. H. N. xxxv. 11. ante med. $. 40, 29. Hard., where 
ed. Elzev., with other edd., has polygynzcon : thus also, 
GEnias (pictor) Syngenicon (pinxit), ib. post med. $. 40, 
39 


SvNcGnRÁPHA, wm, f. (ewyyozQh), a written obligation, 
contract, bond, bill of exchange ; facte syngraphse, Cic. 
Rab. Post. 3: alicui per pecuniam syngrapham credere, Cic. 
Harusp. 13. extr. : tanquam syngrapham, non epistolam, 
adtulisses, Cic. ad Div. vii. 17: facere syngrapbas cum 
aliquo, Cic. Verr. i. 36; Cic. Dom. 50, to take a bill of 
exchange (for a debt): hence, agere ex syngrapha, Cic. 
Mur. 17: postulare pecuniam (e. g. quaternas) ex syn- 
grapha, Cic. Att. v. 21. post med.: and this word fre- 
quently occurs in these letters : cf. Ascon. ad Cic. Verr. 
i. 36. 

SvNcGRÁPHUS, i, m. I. A written agreement be- 
Lween two persons, a contract in writing ; ostende, quem 
conscripsti (for conscripsisti) syngraphum inter me et 
amicam, &c., Plaut. Asin. iv. r, r. II. .4 passport, 
i. e. a wriling, by means of which one can go any where 
in safety; a pretore sumam syngraphum. "Tynd. Quem 
syngraphum ? Heg. Quem hic ferat secum ad legionem, 
hinc ire ut liceat domum, Plaut. Capt. ii. 3, 9o. 


SvxNcnasis, is, f. (zdyxgazis), a mingling: the name of | 


ric, i. q. antithesis; i. e. comparatio rerum atque perso- | 
narum inter se contrariarum, Jul. Rufin. de Figur. Sen- | 


SYNHIET E 


SYNHIET.E, arum, a people of Asia beyond the Mzotic 
lake; Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

SYNICENSE CASTELLUM, a fortress of Numidia ; Au- 
gustin. Civ. D. xxii. 8. post med., who says that it lay 
near Hippo (probably, regius): thus we find also, epis- 
copus Synicensis ecclesie, ib. ante med.: and so, there 
was a city, which perhaps was called Synica. ; 

SYxisTOR, oris, (zwvizro), i. e. conscius, the name of 
a satire of Varro; Philarg. ad Virg. Georg. ii. 278. 

SY Niz&sis, is, f. (zuv/Czzi5), i. q. Synmresis, in gram- 
mar; Serv. ad Virg. /En. i. 698 (702). 

SvNNÁDA, orum, Liv. xlv. 34: Cic. ad Div. iii. 8. 
ante med. : Strabo, Ptol., et Steph. Byz. ; or, SYNNADA, 


| e, Plin. H. N. v. 29. in. $. 29; or, SYNNAS, ádos or 


&dis, f., Cic. Att. v. 16. ante med. ; Stat. Sylv. i. 5, 37; 
li. 2, 87; Martial. ix. 77, 8; Claud. in Eutrop. ii. 273, 
a town of Phrygia major celebrated for its marble: we 
find also Synnas, adjectivé ; quinquaginta column: Syn- 
nades, i. e. Synnadenses, Capitol. in Gordiano iii. c. 32 : 
hence, I. Synnadensis, e, of or belonging to Synnada ; 
forum, Cic. Att. v. 21. post med. II. Synnadicus, a, 
um, i.q. Synnadensis; e. g. lapis (i. e. marmor), Plin. 
HN xkxv. r. 6. D; 

SYNNADENSIS, SYNNADICUS. 

SYNNAS, adis, 
See Synnada. 

SYNÓCHITES, :, (lapis), or SvNocnrrrs, idis, sc. gem- 
ma, (rwvwoyivae, cuvonivis, SC. Ai0og), a kind of precious 
stone, said to be efficacious in raising ghosts ; synochitide 
umbras inferorum evocatas teneri (dicunt), Plin. H. N. 
xxxvii. II. extr. $. 73: thus also, Isid. Orig. xvi. 14 : 
Plin. H. N. xxxv. r1. extr. 

SYNÓDÍCUS, a, um, (zvv32ixàc), that goes or comes toge- 
ther, synodical ; luna, Jul. Firmic. iil. 6. post med., iv. 
pref. extr., sc. cum sole. 

SYNÓDITA, x, m. (evvoízz), plur. SyNoDrTE, hat go 
or come together, the name of a kind of monks; Cod. Just. 
xi 30, 57. XN. B. Oi &v xowofioig 21 auvéDoig Máy poi, Socrat. 
iv. 23. 

SYNÓDONTITES, 2, (lapis), or SvNopoNTriTIS, Ídis, 
(gemma) (svvodovrízzs Ados, ruvalawrivis Ai9og), a, kind. of. 
precious stone, said. to be found im the brains of fishes 
which are called synodontes (see Synodus, ontis); Plin. 
H. N. xxxvii. ro. prope fin. $. 67, where ed. Elzev. 
reads synodontites, ed. Hard. synodontitis. 

SYNODUS, ontis, m. (ewvólous, ovros), a kind of fish; 
synodontes, Ov. Halieut. 107; Plin. H. N. xxxvii. 10. 
prope fin. $. 67. 

SYwNODvus, 1, f. (zóvibo;), an assembly, congregation, 
especially, for the purpose of religious worship; Cod. 
Just.i. 3,23: Ammian. xv. 7 (18). It is also written, 
since the spiritus asper is on 222e, from which eóvoes is 
derived, synhodus ; e. g. sacerdoti synhodi Apollinis, In- 
script. ap. Grut. p. 330. n. 3. 

SY xcci, orum, (evuxoi), that inhabit the same climate. 

SYNaciosis, is, f£. (evvossineis), a. joining together in 
« speech two things opposed to each other; tam deest 
avaro quod habet, quam quod non habet ; see Rutil. Lup. 
de Fig. Sent. et Eloc. ii. p. 118. ed. Ruhnken.; and 
Quint. ix. 3. post med. $. 64, in which latter passage it 
is in Greek characters. 

SYNcGcfUM, i, n. (from ziv, cum, and 2/xos, domus), a 
room or apariment in which several persons dwell to- 
gether ; qui in eodem syncecio potant, Petron. 93, room, 
chamber, where others read gyn:ecio. 

SYNONETON, i, n. (rwcvazo), a buying up, a buying 
together ; Cod. ''heod. xi. 15, r. 

SYNONY Ma, s, f. (eovavupin), sameness of meaning, 
or, & joining together of words of the same meaning ; 
Quint. viii. 3, 16, where it is in Greek. It occurs in 
Latin letters, Mart. Cap. v. post med. p. 175. Grot.; or, 
p.rrs. Vule. From synonynum (on), plur. synonyma, 
words of the same meaning. 

SvNOPHITES, :?, m. (zuvoQízus), a certain precious stone; 
synophiten, Plin. H. N. xxxvii. ro. med. $. 59. Hard., 
where ed. Elzev. reads synnephiten : see Synephites. 

SYworsis, is, f. (róvosac), I. A4 sketeh, abstract, 
compendium, abridgement, synopsis ; itemque synopsin 
bonorum pupillarium, Ulp. in Pand. xxvii. 9, 5. post 
med. $. rr, an inventory. II. A4 sketch, design, 
model; Valentin. Imperat. ad Sallust. ap. Baron. ad 
Ann. 386. n. 4. ; ; 

SYwOmis, Ídis, f. (zuvapis), a yoke, pair; a sancta 
Christi synoride virgini traditum, Hieron. Ep. 7. ad De- 
metriad. 

SvNTAGMA, Ítis, n. (róvzzyza), prop., any thing put 
together in order: hence, a book, treatise, tract ; Cic. Att. 
xii. 45: xvi. 3. post in.: Codl. in Cic. Ep. ad Div. viii. 3. 
post med.; but in all these passages it is in Greek letters. 

SvwNTAXIS, is, f. (zóvreL), a putting together in 
order $ I. Of a book, « composing ; Cic. Att. xiii. 16: 
xv. I4. extr. ; but in both these passages it is in Greek. 
II. Of words, construction, syntav ;. Priscian. 17. in. 

SvNTECTICUS, a, um. See Syntexis. . 

SyNTEXIS, is, f. (róvzzZis), prop., a melting together, 
or, a melting: hence, a decrease of strength, a decline, 
consumplion ; peculiariter tamen (alica) longo morbo 
ad tabitudinem reductis subvenit ternis ejus cyathis in 
sextarium aqu:e—decoctis — : postea sextario lactis ovilli 
addito —: tali sorbitionis genere emendantur syntexes, 
Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 61: hence, syntectícus, 
a, um, afflicted with or labouring under a consumption, 
consumptive ; elephanti sanguis syntecticis prodest, Plin. 
H. N. xxviii. 8. post in. 8$. 24: phthisici, syntecticique, 
ib. c. 9. post in. &. 33: precordiorum vitiis syntecticis, 
comitialibus, &c., ib. xxii. 23. prope fin. $. 49, i. e. syn- 
texibus, consumptions, &c.: also of animals; ex qua re 
fiunt syntectici, hydropici, &c., Veget. i. 38, 4. (ii. 10, &). 
ed. Schneid., where ed. Gesn. reads sciatici, which is for 
ischiadici. | 

SvxTHEMA or SyNTHÉMA, Átis, n. (zóizuz and eó»- 


See Synnada. 
I. Substantive. II. Adjective. 


^ue), i.q. symbolum, a token agreed upon, a mark: 
hence, a passport; jam demisso synthemate equus publi- 
cus sternebatur, Hieron. Ep. 118 (34). ad Ji mis 


In Glossis we find eóvisuz, sigillum, eve 
$n, insigne, sigillum, evectio. . dbz 
SvNTHÉSÍNUS, a, um, (from synthesis), i. e. | 

thesin pertinens ; e. g. vestis, « to be for. 
circa cultum habitumque adeo pudendus, ut. 
L7 


L. 
4 
" 


SYNTHESIS 


pone verticem submiserit, ac plerumque synthesinam in- 
dutus—prodierit in publicum, sine cinctu, discalceatus, 
Suet. Ner. &1, sc. vestem : but since synthesis is a light 
robe worn at table, hence in my opinion we cannot say 
vestis synthesina, any more than we could vestis togina, 
for toga; but if synthesis signify a colour or material, 
then it would suit. 
no we ought to read synthesin in Suetonius. 
SvNTUÉSsrS, is, f. (róv9izis), I. A gnuting, setting, 
or placing together, as, of several kinds of ingredients in 
order to make a medicine ; a composition, mivture ; Seren. 
Samm. 578 and 1069 : for this we otherwise find com- 
positio; e. g. Pompeius invenit compositionem antidoti, 
Plin. H. N. xxiii. 8. ante med. $. 77: hence, synthesis, 
for synesis, in grammar; see Synesis : hence, II. 4 
putting together of several things which are combined by 
fashion or etiquette, a service of plate, or suit of apparel ; 
1. Of vessels, a set, service ; calicum atque caccaborum, 
Stat. Sylv. iv. 9, 44: thus also, et crasso figuli polito sep- 
tenaria synthesis Sagunti, Martial. iv. 46, 15, a service 
of seven vessels : earthenware was much in fashion at 
Saguntum. 2. Of clothes, a set or suit; respondit, si 
essent tunicz singulares cum palliolis relictze, ex his dun- 
taxat eligi posse, quod si non est, heredem vel tunicas et 
palliola, sed ex synthesi prestaturum, vel, &c., Sczvola 
Pand. xxxiv. 2, 38: quero, an ex universa veste, id est 
ex synthesi tunicas singulas et palliola Sempronia eligere 
possit, ib. : micat innumeris arcula synthesibus, Martial. 
ii. 46, 4: hence synthesis means, « light robe worn at 
table; so called either because it was composed of several 
distinct garments, or because it was merely joined toge- 


ther, i. e. thrown round over the whole body; the former | 
seems preferable. '"l'his garment they wore at table (and | 
perhaps commonly at home); undecies una surrexti (for | 


surrexisti), Zoile, coena; et mutata tibi est synthesis unde- 
cies, Martial. v. 8o, 2. It was not worn in the streets, 
except at the Saturnalia. Hence, synthesibus dum gau- 
det eques dominusque senatus, dumque decent nostrum 
pilea sumta Jovem (i. e Domitianum imperatorem), 
Martial. xiv. r, r, since it is now the feast of Saturn. 
However, the emperor Nero wore it in the streets, as 
Suetonius says, but with censure, Ner. 51, synthesinam 
indutus, &c.; but here, as has been suggested in Synthe- 
sinus, we ought perhaps to read synthesin. 
SvNTOÓNATOR or SUNTONATOR, Oris, m. (from syn- 
tonus; hence, syntono, are, and hence syntonator), per- 
haps, £he leader of a band, &c. ; Stactus suntonator regis, 
Inscript. ap. Spon. in Miscell. Erud. Ant. 6. p. 234. 
SYNTÓNUS, a, um, (zóvrovas), e. g. lascivimus synto- 
norum modis saltitantes, Quint. ix. 4. extr. $. 142. What 
this means is uncertain. Some, as Salmasius ad Vopisc. 
Carin. 19, understand certain musical instruments, sca- 
bella (scabilla): somme read Sybaritarum, as, ed. Ascens.; 
which does not suit badly, and is approved of by Gesner. 
SvwNTRÓPHÍUM or SYNTROPHION, i, n. (evvroáquo), 
the bramble-berry tree ; Apul. de Herb. 87. 
SvNTRÓPHUS, i, (zóvzesQos), one that is or has been 
brought up with another ; quare non et stercei» et syn- 
trophi nominantur; Tertull. adv. Valent. 8. extr. 


SY rnax, àcis, (Zófa£), a celebrated king of Numidia, | 
and son-in-law of Hasdrubal; Liv. xxix. 23: Sil xvii. | 


71. seqq.: he carried on war against the Romans, and 
king Masinissa, Liv. xxix. 31: xxx. 45: and was taken 


prisoner by Scipio, Liv. xxx. 12: superat Masinissa Sy- | 
phacem, Ov. Fast. vi. 7/69, where the penult is long as 


usual, e. g. Propert. iii. 11 (10), 59. (al. iii. 9, 61): Juv. 
vi. 170: Sil. xvii. 76. N. B. The penult of Syphacem 
is also short; haurire venena compulimus dirum Sypha- 
cem, Claud. Bell. Gildon. 9r. But some read Annibalem 
(Hannibalem), of which amendment also Gesner ap- 
proves, although he does not admit it into the text: 
especially since it is known of Hannibal that he perished 
by poison, which is not known of Syphax. 

SvPHEUYM, i, a town of the Bruttii in Lower Italy; Liv. 
xxx. Ig. 

Svna, :, an island, i. q. Syros; Diog. Laert. i. 119; 
and Suidas in d:pixó3as. 

SYRACELLA, :, à town of 'Thrace, between 'Trajan- 
opolis, Apri (or Apros), and Cypsella; Anton. Itin. 

SYnacósfus, a, um. See Syracus:. 

SYRACUSJE, arum, (Zvezxo)zzi), a celebrated maritime 
vity of Sicily, the birthplace of Archimedes, 'T'heocritus, 
Epicharmus, &c.; Liv. xxiv. 21: xxv. 27: Mela ii. 7: 
Plin. H. N. iii. 8. med. $. 14: Ov. Fast. iv. 873; in 
which was the celebrated fountain Arethusa; Cic. Verr. 
iv. 53: Plin. H. N. iii. 8. med. $. r4. "The city is de- 


scribed, Cic. Verr. iv. 52. seq.: cf. Liv. xxv. 24. seq. It | 


consisted, as Cicero there says, of four divisions, which 
were, Insula (»77»;, insula) or Nasos (Liv. xxv. 24 ; »ze»s 
for »wzs»s, insula), which was close to the sea; again, 
Achradina or Acradina (Cic. loc. cit., and Liv. loc. cit.), 
''yche or Tycha, and Neapolis: these divisions were 


properly four towns, of which this city consisted : hence | 


Cicero says, loc. cit., altera est urbs Syracusis, &c.,— 
tertia urbs, &c. It properly consisted of five divisions; 
, the fifth, which was not much inhabited, was called Epi- 
pole; Liv. xxv. 24 ; and Strabo. In the district Insula 
was the fountain Arethusa. Some think that they said 
also Syracusa, ze; e. g. ipsa Syracuse patulos urbs inclyta 
muros milite collecto variisque impleverat armis, Sil. xiv. 
277; but here Syracuse may very well be the nominative 
Marcellus overthrew it; see Liv., loc. cit. Tt 
was built by the Corinthians; Nep. Timol. 3; Vellei. ii. 
15; under the conduct of Archias; '"l'ertull. de Pall. 2. 
N. B. The second syllable, ra, which otherwise is long, 
is short, Auson. de Clar. Urb. x. 1, Quis Catinam si- 
leat? quis quadruplices Syracusas? N. B. Also a cham- 

- ber of Augustus was so called ; Suet. Aug. 72.. Hence, 
L. Sfrücüsinus, a, um, of or belonging to Syracuse; 
sit voluptas non minor in nasturtio illo, quo vesci Persas 
esse solitos scribit Xenophon, quam in Syracusanis men- 
sis, quz a. Platone graviter vituperantur, Cic. Fin. ii. 28. 
mmed., rich, delicate, dainty dishes or food: conventus, 
Cic. Verr. ii. 13: ager, Plin. H. N. iii. 8. med. 8. 14: 
Siculus sum Syracusanus, Plaut. Men. v. 9, 10: Syra- 
cusani, the inhabitants, Cic. Verr. iv. 5$ : Liv. xxv. 3t. 
II. Sfrücüsíus, a, um, i. q. Syracusanus ; e. g. vita illa 
beata, quae ferebatur, plena Italicarum iarumque 
mensarum, Cic. Tusc. v. 35. ante med., rich, delicate, 

- 


I 


| this we find also, 
And so it is disputed whether or | 


SYRACUSANUS 


dainty food or dishes : Syracusium Dionem Plato (erudi- 
vit), Cic. Offic. i. 44. in. : hence, Syracusii, the inhabit- 
ants; sex ordinum (naves) Xenagoras (narrat) Syracu- 
sios invenisse, Plin. H. N. vii. 56. post med. 8. 57. Hard., 
where other edd., e. g. Elzev. &c., read Syracusius: for 
III. Syracósíus, a, um, (Xugaxánis ), 
Virg. Ecl. vi. 1: Ov. Fast. vi. 277: Pont. iv. 3, 39: se- 
nex, i. e. Archimedes, Claud. Epig. xviii. 6. 

SYRACUSANUS, SYRACUSÍUS, a, um. See Syracuse. 

SvnnoTJE, arum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. 
vi. 30. post in. 8. 35: vii. 2. prope fin. 8. 2. 

SvRECA4, arum, a people of the interior of Africa, in 
terra Troglodytica; Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34. 

Svn&ox, i, n. a kind of herb, otherwise called tordy- 
lon or tordylion; e. g. tordylon alii semen silis (i.e. se- 
selis) esse dixerunt; alii herbam per se, quam et syreon 
vocaverunt, Plin. H. N. xxiv. 19. ante med. 8. 117. 

Svni, orum, the Syrians. See Syrus. 

SYnía, w,f.  L. A district of Asia on the Mediterra- 
nean sea, between Cilicia, the Euphrates, Mesopotamia, 
and Palestine; Plin. H. N. v. 12. $. 13: Mela i. 2 and 
11: Manil. iv. 622 and 720: Cic. ad Div. xii. 4: we 
find also the plural, because Syria was divided into se- 
veral districts, as Phenicia, Codle-Syria, &c.; ut prewsidi- 
bus Syriarum, Ulp. in Pand. xlviii. 22, 7. post med. 
$. 14: veluti in Syriis, Ulp. ib. l. 15, 3: it is perhaps 
prop. an adject, sc. terra: hence, Syriacus, Syriaticus, 
Syricus, Syrius, Syrus, also Syriscus, a, um. See these 
words. N. B. Syria is sometimes put for Assyria ; e. g. 
Sardanapali opulentissimi Syrie regis, Cic. T'usc. v. 35. 
med.: but Corradus, in Qusst. would read Assy- 
rie, which Ernesti has adopted. II. A town of 
Margiana in Asia; qua diruta a barbaris, Antiochus Se- 
leuci filius eodem loco restituit Syriam, Plin. H. N. vi. 


16. ante med. $.18. ed. Hard., where ed. Elzev. reads | 


Syrianam : cf. Syrius. 

Sv R1ACOS, on, for Syriacus, um. See Syriacus. 

SY nfXcus, a, um, (Zueiexis), of or belonging to Syria, 
Syrian ; pretor, Cic. Q. Fr. i. 2, 2 : publicani, ib. ii. 13: 
boves, Plin. H. N. viii. 45. ante med. $. 7o: pruna Sy- 
riaca, i. e. Damascena, Petron. 31. extr.: legiones Sy- 
riace, i. e. Roman: in Syria, Suet. Tib. 48 : expeditio 
Syriaca, i. e. in Syriam, ib. Cal. ro: siliquz, Plin. H. N. 
xxiii. 8. med. $. 79: radix, Colum. xi. 3. $. 16 and a9, 
(perhaps) a small radish: see Radix. N. B. We find 
also Syriacos, on, after the Greek manner; quod rhun 
(al. rhus) Syriacon vocant, for Syriacum; Plin. H. N. 
xxiv. 14. extr. $. 79. 

SYRIANA, 2, à town of Margiana ; Plin. H. N. vi. 16. 
ante med. $. 18. ed. Elzev.; but ed. Hard. reads Syriam. 
See Syria and Syrius. 

SYnRíARCHaA, w, m. (Xwpex^4s), the chief priest in 
Syria who superintended the public games ; Cod. "Theod. 
xv. 9, 2: probably a priest of the dea Syria, i. e. Cybele: 
his office and dignity were called Syriarchia ; Cod. Just. 
v. 27, I : he is also called Syriarchus ; e. g. Syriarcho- 
rum; Justin. Novell. 89. cap. 15. 

SvnrARCHÍA. See Syriarcha. 

Sv n1as, ádis, a promontory of Paphlagonia ; Marcian. 
Heracl. ap. Cellar. in Notit. Orb. ant. 

SYníaTicUus, a, um, i. q. Syriacus, Syrian ; bellum, 
Flor. ii. 9. 

SvmrcT.c, arum, a people of India, having only 
holes for noses, and serpents' feet ; Plin. H. N. vii. 2. 
post med. $. 2. Elzev.; but ed. Hard. reads Scyritas for 


| Syrictas : but Voss. ad Melam p. 596. prefers the latter. 


SvnÍcus, a, um, I. (With short antepenult), i. q. 
Syriacus, of or belonging to Syria, Syrian ; mala, Colum. 
v. IO, I9: thus also, cetera (mala) a causa traxere no- 
men— ; coloris Syrica, cognationis melapia, Plin. H. N. 
xv. L4. post med. $. 15; and so, a colore: hence Har- 


| duin explains it, rutila : ed. Elzev. has Serica for Syrica: 


if this name is from the colour, it is uncertain whether 
mala Syrica may not belong to the island Syros, and so 
to II. II. (From Syros, and so with long antepenult.), 


| of or belonging to the island Syros ; tertium genus (silis), 


quod alii Syricum vocant ex insula Syro, Plin. H. N. 
xxxiii. I2. prope fin. $. 56. Hard., where earlier edd. 
read Scyricum—ex Scyro: inter facticios colores est et 
Syricum (pigmentum, a red colour), quo minium sublini 
diximus, ib. xxxv. 6. post med. $. 24 ; where earlier edd. 
read Scyricum : adulteratur minium item Syrico (pig- 
mento); quonam modo Syricum (pigmentum) fiat, suo 
loco (xxxv. 9. post med. 8. 40) docebimus, ib. xxxiii. 7. 
prope fin. $. 4o. Hard., where earlier edd. read Scyric. 

SvníE, es, (also perhaps Syria), I. An ancient 
island near Ephesus in Asia, which was afterwards joined 
to that city; Plin. H. N. ii. 89. $. 91: v. 29. post med. 
$. 31. 
Hom. Od. O. 402. 
see Syria. 

SynR1iENI, orum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post med. $. 23. 

SY nINGATUS, à, um, (from syrinx), Aollowed out like 
& pipe; hedus, Apic. viii. 6. It is prop., like other 
similar words in atus, a participle from syringo, are, i. e. 
syringe instruere, syringi similem reddere. 

S*niNGÍAs, s, m. (evoryyíac), (or syringia, zs, f. sc. 
arundo, but the former is better), a kind of reed which is 
quite hollow, and so good for pipes; calamus, quem sy- 
ringiam vocant, Plin. H. N. xvi. 36. ante med. $8. 66. 

SyRINGITES, s, (sc. lapis), or SvniNGrTIS, idis, f. 
sc. gemma. (everyyyíene, eupryyrTis, SC. A/0og), a kind of 
precious stone ; syringitis (ed. Hard. ; syringites, ed. El- 
zev.)stipule iuternodio similis perpetua fistula cavatur, 
Plin. H. N. xxxvii. 10. prope fin. $. 67. 

SYniNG0, are, i. e. I. Syringe instruere: hence, 
II. Syringi similem reddere. See Syringatus. 


N. B. Syria, a town of Margiana : 


SvnixcóTÓMÍUM, i, n. (everyyorópaov), a. surgical in- | 


strument used for cutting fistula ;. et syringotomio decar- 

nari, Veget. de Re Vet. ii. 27. $. 2. (al. iii. 27, 2.) ed. 

Gesn., Schneid. It was formerly read stringotomio. 
S*niNx, gis, f. (c/oryE), — I. 4 reed ; and, according 


to fable, a certain maid who was changed into a reed; 


Ov. Met. i. 691. seq. — II. 4 subterraneous cave or pas- 
sage; sunt et syringes subterranei quidam et flexuosi se- 
cessus, Ammian. xxii. 15 (39): in cavernis minutis ter- 
rarum, quas syringas Grece adpellamus, ib. xvii. 7 (15). 
III. A town of Hyrcania ; Polyb. x. 28. 


II. The island Syros is also called Syrie, Zveí» ; | 


SYRISCUS 

SY niscus, a, um, (dim. of Syrus), Syrian, of or be- 
longing to Syria; thus a slave named Syrus calls himself 
Syriscus ; Ter. Ad. v. r, 1: hence, Copa Syrisca, Virg. 
Cop. 1; but Heyne would read Syrissa, like 'l'hreissa, 
Cilissa, Pheenissa, &c. N. B. Surisca for Syrisca ; In. 
script. ap. Donium Class. 8. n. 4 : cf. Surus. 

SvmissA, e. See Syriscus. 

SyniTES, w, m. sc. lapillus (zvcízzs), a kind of small 
stone found in the bladder of the wolf ; in vesica lupi la- 
pillus, qui syrites vocatur, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 83. 

Svníus,a,um, I. (With short penult, from Syria), 
i. q. Syriacus, of or belonging to Syria; ros, Tibull. iii. 
4; 28, i. e. nardus, or unguentum : thus also, nar- 
dus, ib. iii. 6, 63: lirinon (oleum) quod et Phaselinum 
et Syrium vocavimus, Plin. H. N. xxiii. 4. prope fin. 
$. 59, 1. q. lirinon, oil of lilies; for the best oil of lilies 
came from Antiochia and Laodicea in Syria, according 
to Plin. H. N. xxi. 5. prope fin. $&. r1 : Syrio munere 
plenus onyx, i. e. nardo, or balsam, Propert. ii. 13 (10), 
30: triticum, Plin. H. N. xviii. 7. med. 8. 12, 1: pira, 
Virg. Georg. ii. 88: Colum. v. 10. post med. $. 18: Dea 
Syria, Suet. Ner. 56: Flor. iii. 19. ante med. 8$. 4: Apul. 
Met. viii. post med. p. 213, 9. Elmenh., seems to be Cy- 
bele, who was much worshipped in Syria, although Hyg. 
Fab. 197. says that Venus was afterwards called dea 
Syria: hence, Syrii tumores, Martial. iv. 43, 7, because 
the priests of Cybele beat themselves: hence, Syrii, the 
Syrians, the inhabitants, Justin. xxxvi. 2. XN. B. Sy- 
rium, a juice obtained from the flower of the lily ; succus 
qui flore (lilii) expressus est, ab aliis mel vocatur, ab aliis 
syrium, Plin. H. N. xxi. 19. med. $. 74, probably sc. 
oleum : others read sireeum. Syria (sc. urbs), was also 
a town of Margiana in Asia, formerly called Antiochia ; 
Plin. H. N. vi. 16. ante med. $. 18, a Syrian town, or a 
town with a Syrian name. II. (From Syros, and so 
with long antepenult), of or belonging to the island Sy- 
ros; Pherecydes Syrius, Cic. Tusc. i. 16: Plin. H. N. 
vii. 51. $. 52, and cap. 56. post med. $. 57. .N. B. Also 
Syrium (sc. flumen), or Syrius (sc. fluvius), a river of 
Bithynia; Plin. H. N. v. 32. prope fin. $. 43, where we 
find Syrium (nomin.); the words are, flumina, Syrium, 
Lapsias. 

Svnua, Átis, n. (zgu«), prop. that which is dragged 
or trailed : hence, the train of a robe, or perhaps, a long 
garment or robe which has a train ; fluidum syrma, Sen. 
CEdip. 423: cum parum forti gradu auro decorum syrma 
barbarico trahit, ib. Herc. Fur. 475: ut tener incessus 
vestigia syrmate verrat, Prud. Psych. 362. Such also 
were worn by actors in tragedies ; ante pedes Domiti (for 
Domitii) longum tu (Nero) pone Thyeste syrma, Juv. 
viii. 229 : quid hic cum tragicis versibus et syrma (ablat.) 
facis, Valer. ap. Prisc. 6, where syrma is declined after 
the first declension : hence it is put for tragedy ; aptasti 
longum quoque syrma tibi, Martial xii. 96, 4, art be- 
come a tragic poet, hast written tragedies: musa nec in- 
sano syrmate nostra tumet, ib. iv. 49, 8: quamquam 
omnia syrmata volvas, Juv. xv. 30, you turn over all the 
trapedies. N. B. Syrma, e, f, Val. ap. Prisc. (see 
above). 

SvRMÁTJE, arum, a people in the interior of Asia; 
Plin. H. N. vi. 16. post med. $. 185 probably i. q. Sauro- 
mate. 

SvnMÁTÍCUS, a, um, (eugu.zcixós, from eóeua, syrma), 
having a irain ; hence, jumentum syrmaticum; e. g. 
syrmaticur jumentum his agnoscitur signis. Prodiens 
de equili—coxam trahit, et transversam ungulam inflexis 
coronis terr: superponit ; unde et syrmaticum a tragce- 
dorum palliis, qu: trahuntur, dicitur, Veget. de Re Vet. 
iii. 22. in. (al. v. 21. in.), limping. 

SvnNos (or Syrnus), i, an island of the /Egean sea ; 
Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23. 

SY nÓciLIx, cis, (Zveoxi2£), a. Syrocilician, Syrocili- 
cian; plur. Syrocilices, a people of Asia, probably on the 
borders of Cilicia and Syria, or mingled among the Sy- 
rians and Cilicians ; Mela i. 2. post med. 

SY RÓMEDI, orum, (Zveouz3u), a people of Media and 
on the borders of Persia, probably Medians mixed with 
Syrians, whose territory was called Syromedia; Ptol. 

Svnox, a kind of herb otherwise called molon ; molon 
scapo est striato, foliis mollibus, parvis—; vocatur a qui- 
busdam syron, Plin. H. N. xxvi. 7. post in. $. 19. 

SY nóPuaNix, icis, (ZvooQotuZ), Syrophenician, a Sy- 
rophenician, of Phenicia on the borders of Syria; Juv. 
viii. 159 and 160: Lucil. ap. Non. 4. n. 431. 

S*nos, i, f. (Zéox), an island of the /Egean sea, one 
of the Cyclades, between Delos and Paros; Mela ii. 7. 
med.: Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 22: Ov. Met. 
xiii. 175; and Strabo: it was the birthplace of Phere- 
cydes; see Syrius, IL.: it was called also Syra, X£ge, 
Diog. Laert. i. 119; and ap. Suid. in :gixóiy;; and, 
, Syrie, Syria, Zucíz, Hom. Od. O. 402 : hence, I. Sy- 
rius, a, um, thereto belonging: see Syrius, II. 1I. 
Syricus, a, um : see Syricus. 

Svnrr. See Sirpe. 

SvnriBOLOS REGIO, a country of Persis on the Per- 
sian gulf; Perse rubrum mare semper adcoluere, prop- 
ter quod is sinus Persicus vocatur: regio ibi maritima, 
Syrtibolos (vocatur), Plin. H. N. vi. 26. post in. $. 29, 
from Syrtis, Zóoris, and £42», gleba, ager, and so, regio 
Syrtibus similis, regio palustris, &c. : 

SvnTÍcus, a, um, (Zverixós), I. Of, belonging to, 
or at the Syrtes; mare, Sen. de Vita Beata 14 : solitu- 
dines, Plin. H. N. viii. ir. $. 11: gentes, Sen. Ep. go. 
ante med. II. Sandy; ager, Sidon. Ep. viii. 12 : nec 
Syrticus obstitit Ammon, Lucan. x. 38; but ed. Cort. 
reads Syrtibus. , : 

SvnTis, is and fdos or ídis, (Zéezis), prop., drawing, 
drawing to itself; (from ege, traho): hence, I. Sub- 
stantivé, (perhaps, sc. Zzpes, arena, or aqua), a quick- 
sand, i. e. a sand. which attracted ships sailing near it, 
and swallowed them up, so that it was dangerous to pass. 
There were especially two such in the Mediterranean 
sea, near Africa, called Syrtis major, and Syrtis minor ; 
the former near Cyrenaica, the latter near Byzacene; 
Syrtis inhospita, Ov. Met. viii. 120: thus also, inhospita 
| Syrtis, Virg. /En. iv. 41, where the inhabitants of the 
neighbouring country may be understood: inter duas 
! Syrtes, Sallust. Jug. 78 (80) ^ Eurus naves in brevia et 
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SYRTITES 


Syrtes urget, Virg. /En. i. r1r (115); or here it may 
mean gen., sands: Syrtis major, Mela ii. 7: Plin. H. N. 
v. 4. post med. $. 4: Syrtis minor, Liv. xxix. 33: xxxiv. 
62: citra minorem Syrtim, Plin. H. N. v. 4. post med. 
$. 4: ad Syrtin usque, ib. c. 5. ante med. $. 5: in ora 
Syrtis Nasamones, ib.: supra minorem Syrtin, ib. med. 
$. 5: Syrti (sc. minori) sinus est, &c., Mela ii. 7: Leptis 
altera (magna) et Syrtis (major), ib.: tertius sinus divi- 
ditur in geminos duarum Syrtium, Plin. H. N. v. 4. ante 
med. $. 4: a regione, quae inter duas Syrtes interjacet, 
ib.: sed litore inter duas Syrtes, ib.: itinere a Syrtibus 
majoribus ad occidentem, ib. c. 4. ante med. $. 5: cujus 
sepulerum in parte Syrtium majorum est, ib. vii. 2. ante 
med. $. 2: Syrtes sstuose, Hor. Od. i. 22, 5. (see be- 
low): vadose, Lucan. v. 484: dubim, ib. ix. 861: the 
genitive Syrtidos occurs, Lucan. ix. 710: this word was 
afterwards used, 1. Gen. for « sandy, desert country, 
whether near the. Syrtes or any where else; Libycis in 
Syrtibus Ammon, Prud. Apoth. 51r: ipsasque arenas 
Syrtium fragrasse nardo, ib. Cathem. xi. 65: casto fru- 
entem (Eliam) Syrtium silentio, i. e. solitudinis, ib. vii. 
30: usque Paretonias Eoa ad litora Syrtes, Lucan. iii. 
295: nam litore sicco, quam pelago, Syrtis violentius ad- 
cipit austrum, ib. ix. 448: Syrtes estuose, Hor. Od. i. 22, 
5, sandy country near the coasts of Africa, (see above). 
2. Fig., Syrtis patrimonii, mentioned by Cicero, Or. iii. 
41. in. (perhaps for a spendthrift), who however does not 
approve of the term. II. Adjective, i. e. that is near 
the Syrtes; Syrtides (gemm:e) in litore Syrtium inveni- 
untur, Plin. H. N. xxxvii. ro. prope fin. $. 67. Hard., 
where ed. Elzev. reads Syrtitee. 

SYnTITES, z, m. that is near or at the Syrtes; e. g. 
Syrtites, a precious stone found there ; Syrtitx in litore 
Syrtium inveniuntur, Plin. H. N. xxxvii. 10. prope fin. 
8. 67. Elzev.; but here ed. Hard. reads Syrtides; see 
Syrtis: again, proximos (carbunculos) illis, quos vocant 
syrtitas—radiantes, ib. c. 7. post in. $. 25. Elzev.; but 
here ed. Hard. has sititas. 

Svnus, i, m. I. (With long penult), « besom, 
broom ; secum ferentes tegulas, ramos, syros, Varr. ap. 
Non. 2. n. 222, where Nonius says that it is i. q. scopus, 
prop., that which draws, from zov. II. (With short 
penult), a Syrian; see Syrus, a, um : also, ^ — III. The 
name of one of Acteon's dogs, probably, Syrian, i. e. a 
Syrian dog, sc. canis. N. B. Syrus, an island : see Sy- 
TOS. 

SYnus, a, um, (Ze), of or belonging to Syria; vina, 
Hor. Od. i. 31, 12: et nigri Syra defruti lagena, i. e. 
vitrea, Martial. iv. 46, 9, because glass was first discover- 
ed in Phoenicia (in Syria), according to Plin. H. N. xxxvi. 
26. post in. 8. 76: cultaque Judeo septima sacra Syro, 
Ov. Art. i. 76, because Judza was also reckoned in Sy- 
ria: Syrus Orontes (i. e. multitudo Syrorum), Juv. iii. 
62: hence, Syrus, a Syrian; Syri, the inhabitants, Sy- 
rians, Plin. H. N. vii. 56. post in. $. 57: Cic. Nat. D. 
i. 29. post med.: iii. 15: Liv. xxxv. 49: xxxvi. 17: Ov. 
Fast. ii. 474. N. B. r. The Syrians paid great atten- 
tion to horticulture; Syria in hortis operosissima est: 
indeque proverbium Grzecis : multa Syrorum olera, Plin.H. 
N. xx. 5. ante med. $. 16. 2. "They ate no fish; Ov. Fast. 
li.474. 3.'l'hey were said, by some, to have invented let- 
ters, and to have brought them to Greece; Plin. H. N. 
vii. 56. post in. $. 57. 4. Many Syrians were brought to 
Rome for sale; Syri venales, Cic. Or. ii. 66: Jud:eis et 
Syris, nationibus natis servituti, Cic. Provinc. 8. in.: 
hence, Syrus, as the name of a slave, ap. "'er. &c.: thus 
also, Syra, the name of a female slave or maid servant, 
Plaut. 5. They were frequently employed as chairmen 
or litter-carriers; Juv. vi. 351: Martial. ix. 3, rr: x. 
23, 9. N. B. r. P. Syrus, a mimic poet: see Publius. 
2. Syrus, one of Actcon's dogs: see Syrus. 

SvscrA, e, a town of Pannonia; Strabo: otherwise 
called Siscia: see Siscia. 

SvsPrnA, s, said to be a place of Armenia, in which 
there were gold-mines ; Syspire conditione, Cic. Att. ii. 
45 but Gronovius reads Scepsii, which Ernesti approves 
of, so that Metrodorus of Scepsis is to be understood. 

SvssrTIETEnI€S, Ídis, f. « kind of herb; syssitieterida 
a convictu in Perside nominari, Plin. H. N. xxiv. 17. 
post med. $. 102. ed. Elzev.; but here ed. Hard. reads 
hestiatorida: see Hestiatoris. 

SvsTALTICUS, a, um, (zvezrzAcixic), i. e. contrahendi 
vim habens; e. g. tropi,——quos systalticos dicimus, Mart. 
Cap. ix. prope fin. p. 335. Grot. 

SvsTEMA, Átis, n. (zórzzua), any thing put together, 
a, whole consisting of several things, a system ; systema 
est magnitudo vocis ex multis modis constans, quz licet 
multa divisionum genera recipiat, tamen quia, &c., Mart. 
Cap. ix. post med. (under the title, Quid sit systema ?) 
p. 322. Grot. 

SvsTÓLE, es, f. (rurzo23), a drawing together, a contract- 
ing: hence with grammarians, when «a long syllable is 
made short, as, tulérunt, for tulerunt : see Diomed. 2: 
Charis. 4. 

SvsTYLos, i, (cózruXox), close-columned, i. e. when the 
columns are six modules distant from each other ; systy- 
los (species wdium) est, in qua duarum columnarum cras- 
situdo in intercolumnio poterit collocari, &c., Vitr. iii, 2. 
in. 

SvvEnvSs, i, mentioned as a river of Attica; Plin. H. 
N. xxxvii. 8. post med. $. 35. 

SYZYGla, vw, f. (euZwyía), L 4 joining or putting 
togelher, a syzjgy ;-exponit (Valentinus) hos (zonas) per 
syzygias, T'ertuli. de Prescript. 46. — II. Figura poética, 
quz fit variorum pedum velut in unum pedem collecta 
conclusio, Serg. Gramm. in Donat. p. 1832. Putsch. 


T 


T., as a praenomen, is for Titus; T. Livius, i. e. Titus 
Livius: but Ti. is for Tiberius; as, Ti. Gracchus. N. B. 
T. signifies also the tribunes of the people (tribuni ple- 
bis). For in ancient times, before they were senators, 
they subscribed to the senatus consulta, which they ap- 

roved of, with one T ; see Val. Max. ii. 2, 7, where we 
read, SCtis T. litera subscribi solebat, eaque nota signifi- 
cabatur, illa tribunos (plebis) quoque censuisse. 


TAAUTES 


TAAUTES, 2, m. the name of a god among the Phe- 
nicians; Varr. L. L. iv. 10. 

''AB.£, arum, a town, I. Of Phrygia major, or on 
the borders of Phrygia major and Pisidia ; Liv. xxxviii. 
13. Steph. Byz. places it in Lydia, unless this be an- 
other town. IL Of Persis; Polyb. Excerpt.: for 
which we find also Tabas, :, Curt. v. 13. in. III. Of 
Lydia, (see I.) s ; : 

TanBALTA, a town of Byzacena in Africa propria; 
Anton. Itin. 

'T'ABANA, a town of Chersonesus Taurica; Ptol. 

TXnàwNus, i m. « breese, gadfly, horsefly, oafly ; 
Varr. R. R. ii. 5. post med. $. 14: Plin. H. N. xi. 28. 
prope fin. 8. 34, where he says that it was also called 
asilus; but Harduin, ad Plin. H. N. xi. 16. post med. 
$. 16, makes a distinction between the two: tabani ex 
ligno nascuntur, Plin. H. N. xi. 33. 8. 38: vermiculos, 
ex quibus tabani fiunt, antequam pennas (al. pennz) ger- 
minent, ib. xxx. 17. post med. $. 3o. Hard. 

TaAnBas, 2, a town of Parewtacene, in Persis; Curt. v. 
13. in.: by Greek writers it is called 'Tabz (TZfe:). 

TanÉX, arum, a town of Phrygia major; Strabo: 
whether it be that which is otherwise called 'T'abz, cannot 
be determined. 

'TTAnÉrcio, eci, actum, 3. (pass. tabefio, factus sum), 
from tabeo and facio, (N. B. I have marked the ante- 
penult short, according to the analogy of calefacio, &c.), 
to meli or dissolve : hence, tabefactus, a, um ; e. g. nix, 
melted, thawed ; Solin. 2 (8). med. Perhaps it occurs no- 
where else. 

(TnEFACTUS, a, um. See Tabefacio. 

TÁBELLA, c, f. (dim. of tabula), a small board or 
table, a tablet ; Flavius—zsdiculam zream fecit in Gre- 
costasi, quee tunc supra comitium erat: inciditque in ta- 
bella zrea eam edem, Plin. H. N. xxxiii. r. med. $. 6: 
hos (libellos), quos arctat brevibus membrana tabellis, 
Martial. i. 2, 3: liminis obserare tabellam, i. e. valvas 
ligneas januz, or januam, Catull. xxxii. 5: hence, lt 
The trough in which Romulus and Remus were ewposed 
is called parva tabella; Ov. Fast. ii. 408. II. 4 kind 
of pastry so called, probably from its shape; hinc pistor 
—.facit placentas, hinc et multiplices struit tabellas, Mar- 
tial. xi. 32, 9. III. A fan; vis tamen interea faciles 
arcessere ventos, quos faciat nostra mota tabella manu ? 
Ov. Am. iii. 2, 38, on account of the many folds of 
which it consists : see Tabula ad fin. IV. .A4 board 
for playing or gaming upon, a. gaming-table ; Ov. Art. 
iii; 365 : Ov. 'Prist. ii. 48r. V. A picture, paint- 
ing; tabelle picto, Hor. Sat. i. r, 72: porticus, que 
priscis sparsa tabellis auctoris Livia nomen habet, Ov. 
Art. i. 71: inveniat plures nulla tabella modos, ib. 
ii. 680: ea (exhedria) volebam tabellis exornare, Cic. ad 
Div. vii. 23: tabelle comics, i. e. in quibus picte sunt 
persons (et actores) comeediarum, Plin. H. N. xxxv. ro. 
prope fin. $. 37 ; and, Hor. Sat. ii. 7, 95: Hor. Ep. ii. 2, 
180. VI. A table or tablet for writing on, or for 
casting up sums, used by schoolboys ; eumdem vicit et 
Leontinus (Pythagoras statuarius), qui fecit stadiodromon 
Astylon—, et Libyn puerum tenentem tabellam, — et 
mala ferentem nudum, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 
8$. 18, 4 : also gen., any table or tablet for writing on, a 
writing-tablet ; vix sumtze Musa tabelle imponit pigras 
pene coacta manus, Ov. Pont. iv. 2, 27: they were also 
used for letters or notes; hence it may frequently be ren- 
dered, a letter, a note ; cera rasis infusa tabellis, Ov. Art. 
i. 437: verba abiegnis scripta tabellis, ib. iii. 469 : video 
mitti recipique tabellas, Ov. Am. iii. r4, 31: tabelle 
laureate, Liv. xlv. r; for which we before find litere 
laureate : hence, any writing, whether a marriage-con- 
tract, will, legal bond, or other instrument ; falsas signare 
tabellas, Juv. viii. 142, wills, testaments: tabellas dotis 
consignare, Suet. Claud. 49, a marriage-contract: tu ta- 
bellis obsignatis agis mecum, Cic. Tusc. v. 11, you com- 
mit to writing what I have said : tabelle quzestionis, Cic. 
Cluent. 62, minutes of evidence : quadringentorum red- 
dis mihi, Phoebe, tabellas, Martial. ix. 105, r, bonds: 
ex tabella pronuntiare sententiam, i.e. de scripto, Suet. 
Claud. r5: thus also, testimonium per tabellam dare, 
Auct. Dial. de Orat. (ad "Tacit.) 36, in writing : signatis 
tabellis publicis clausoque tabulario, Liv. xliv. r6, public 
papers which lay in the archives: especially, « Zetter or 
writing ; Plaut. Pseud. i. r, 8: tabellas proferri jussi- 
mus, Cic. Cat. iii. 5. in.: video mitti recipique tabellas, 
Ov. (see above): elapse cecidere tabelle, Ov. Met. ix. 
5 7, letters, billets. VII. Tabella votiva, a votive tablet, 
whereon a person described the deliveramnce which had 
been effected. for him by some deity, which was hung up 
in the temple of that deity in. token of gratitude ; Xabella 
votiva, Juv. xii. 27: and simply tabella ; e. g. et. posita 
est merit:e multa tabella dex, Ov. Fast. iii. 268 : nunc 
dea, nunc succurre mihi ; nam posse mederi, picta docet 
templis multa tabella tibi, Tibull i. 3, 27; for it was 
sometimes written upon, sometimes painted. VIII. 4 
tablet used in the comitia, and in courts of justice. 1. In 
the comitia ; Cic. Pis. r. extr. : Cic. Plane. 6; for in the 
time of Cicero the people voted no longer by word of 
mouth, but by tablets which they cast into an urn, (see 
Lex tabellaria in "Tabellarius, a, um). When comitia 
were held for the election of a magistrate, they wrote the 
names of the candidates on separate tablets, and every 
voter received one of each, so many tablets as there were 
candidates ; and so he whose name stood on the greatest 
number of tablets obtained the office. But if the co- 
mitia were respecting a bill for a law which was to be 
ratified or rejected, each voter received two tablets; on 
one, by which the bill was ratified, was U. R., i. e. uti ro- 
gas (I consent that it be as you desire); on the other, by 
which it was rejected, was A, i.e. antiquo, I reject it. 2. 
In courts of justice ; Cic. Fl. 39. extr.: Cic. Pis. 40. in.: 
Cic. in Cecil. 7: also with judicialis, Cjc. Verr. ii. 32. 
extr. For at and after the time of Cicero, the judges 
voted with tablets (see Lex tabellaria in "l'abellarius). 
Of these, each received three ; on one of which was A., 
i.e. absolvo; on another C., i. e. condemno ; on the third 
N. L., i. e. non liquet, the affair is not clear to me, I do 
not exactly know what sentence should be given. If after 
the votes had been given those with A were the greatest 
number, then the defendant was free; if those with C, 
he was condemned ; if those with N, L., the matter was 
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undecided : hence, de aliquo austeram tabellam ferre, 
Propert. iv. 11, 495 or, tabellam dimittere, Sen. de Be- 
nef. iii. 7. extr., to pass judgment.  N. B. Dixit sibi ter- 
nas tabellas dari ad judicandum, unam fore, qui libe. 
randos omni periculo censerent, alteram, qui capitis dam- 
narent; tertiam qui pecunia mulctarent, Cows. B. C. iii. 
83: cum de falso testamento ageretur, non tantum duas 
tabellas, damnatoriam et absolutoriam, simul cognoscen- 
tibus dedit, sed tertiam quoque, qua ignosceretur iis, 
quos fraude ad signandum vel errore inductos constitisset, 
Suet. Aug. 33. IX. 4 tent ; dum dirimentur, inquit, 
suffragia, vis potius ville publice utamur umbra, quam 
privati candidati tabella dimidiata zedificemus nobis ? 
Varr. R. R. iii. 2. in., a small, narrow tent: then ta- 
bella would be dim. of taberna; but this signification is 
unusual; also sdificemus does not seem to suit well, es- 
pecially without an accusative : there must then bea play 
of words in this, which I do not understand. Hence I 
almost doubt the correctness of the passage: Ursinus 
reads, quam privata candidati tabella (or still rather um- 
bella), umbrificemus nobis ? so that tabella or umbella 
would be i. q. tabernaculum seu umbraculum candidati, 
quod in Campo Martio tendebant, ubi convenirent, seque 
a sole et pluvia defenderent. 

TinsELLARÍUS, a, um, (from tabella), I. Of, be- 
longing to, or concerned with tablets ; lex, a regulation 
that in voting, tablets or ballots should be used instead of 
word of mouth; there were four such leges at Rome. 
1. Gabinia, A. U. C. 614, by the tribune Gabinius, that 
the election of magistrates should be made by tablets. 2. 
Cassia, A. U. C. 616, by the tribuue Cassius Longinus, 
that votes should be given in courts of justice (except 
in the judicium perduellionis) by tablets. 3. Papiria, 
A. U. C. 622, by the tribune.Papirius Carbo, that at the 
comitia the people, in ratifying or rejecting a law or de- 
cree, should vote by ballot. 4. Coelia concerned the judi- 
cium perduellionis: respecting these four leges tabellaricw, 
see Cic. Leg. iii. 16: lex tabellaria Cassii, occurs also, 
Cic. Sext. 48: we find also, lex tabellaria, Plin. Ep. iii. 
20. in. II. Of or belonging to letters or despatches ; 
subito hodie nobis Alexandrin: naves adparuerunt, qua 
premitti solent et nuntiare secuture classis adventum: 
tabellarias vocant, Sen. Ep. 77. in., packet-boats: hence, 
tabellarius, sc. servus, or homo, one that is sent to convey 
letters, a. letter-carrier, courier, messenger ;. tabellarios 
Romam mittere, Cass. in Cie. Ep. ad Div. xii. 12: a 
Marco tabellarius, Cic. Phil. ii. 31: tabellarii—flagitant 
literas; cum ad me veniunt, nullas adferunt, Cic. ad 
Div. xv. 17: tabellarios scrutari et retinere, Asin. Poll. 
ib. x. 31. in.: scribemus ad te, si tabellarios prebebis, 
Cic. Q. Fr. ii. 12. extr.: quam epistolam adtulerat Phi- 
leros tabellarius, Cic. ad Div. ix. 15. in.5 and, ib. xiv. 22 : 
Liv. xliv. 44: xlv. r. 'The Romans kept many slaves, 
and so it was easy for them to employ them for this pur- 


pose; especially since there was no post as at present; 
and so they were obliged to send their letters each by his 
servant from Rome into a province, or from a province 
to Rome or elsewhere, unless some one of their acquaint- 
ance were travelling that way, who would take their 
letters. 

'TTXsELLÍo, onis, m. (from tabella), one who draws up 
written instruments, as, wills, &c.; a scrivener, notary ; 
Cod. Just. i. 2, 14. post med.: Cod. Theod. ix. r9, 1: 
Ulp. in Pand. xlviii. 19, 9. ante med. $. 4: Capitol. in 
Macrino 4: Jul. Firm. iv. 5. 

TanENUs, a, um, belonging to the town Tab» in 
Phrygia; ager, campus, &c., perhaps do not occur; but 
we find, Tzfzvo» z:2íov, Strabo xiii. extr. 

'TAnÉo, ui, 2. (according to Voss. in Etymol. from 
váxw, Doric for «x», liquefacio, by changing x into b; 
and so c/xozei, tabesco, tabeo), I. To waste away by 
degrees, to melt away, pine away ; corpora tabent, Ov. 
Met. vii. 541, waste: aliis rebus concrescunt semina 
membris, atque aliis extenuantur tabentque vicissim, Lu- 
cret. iv. 1257 : tabuerant cere, nudos quatit ille (Icarus) 
lacertos, et trepidat, nec, quo sustineatur, habet, Ov. Art. 
ii. 89, had melted: and thus tabuit, tabuerit, &c. are 
frequently used; but the perfect tabui, and the tenses 
derived from it, seem rather to be from tabesco ; see 'T'a- 
besco: hence, II. To be full of wasting or melting 
hwmours : hence, 4o run with an "unclean. humour ; and 
gen. £o run, of matter, seawater, &c.; et sale (sea-water) 
vabentes artus in litore ponunt, Virg. JEn. i. 173 (177): 
tabenti sanie, Stat. 'T'heb. iv. 364. 

TÁnEnRNA, c, f. (is perhaps for taberina; perhaps prop. 
an adject. taberinus, contr. tabernus), a, um, consisting 
of boards or planks, sc. domus, sedes, res, &c.5 perhaps 
from an old word taba, a board, plank; according to 
others it is from tabula, and so for tabulerna: it may 
also be allied to Hebr. rn, arca, and perhaps, omne re- 
ceptaculum, in quo res plures colliguntur), «ny hut or 
booth, I. That is inhabited ; pallida mors sequo pulsat 
pede pauperum tabernas, regumque turres, Hor. Od. i. 
45 13, huts, cottages: thus also, ne, quicunque deus, qui- 
cunque adhibebitur heros, regali conspectus in auro nu- 
per et ostro, migret in obscuras humili sermone tabernas, 
ib. Art. 229: tabern: adpellatio declarat omne utile ad 
habitandum :edificium, nempe ex eo, quod tabulis clau- 
ditur, Ulp. in Pand. 1. 16, 183. II. Zn which things 
are sold, a shop, stall : again, in which work-people carry 
on their business, a. workshop ; medicine exercendw 
causa tabernam dedit, Cic. Cluent. 63: concursare cir- 
cum tabernas, Cic. Cat. iv. 8, for which peris 
find, locus selle atque operis et quzestus : libraria, Cic. 
Phil ii. 9, book-stall, bookseller's shop, for which we 
find ie taberna, sc. libraria, Hor. Sat. i. 4, 71: Mar- 
tial. i. r18, 105 but the context speaks of books: thus 
also, unguentaria, Varr. L. L. vii. 30: Suet. in 
4: tonsoris, Hor. Sat. i. 3, 131: deversoria, Plaut. Men. 
ii. 3, 815 and, Plaut. Truc. iii. 2, 29: Varr. R. R. i. 2, 
23: cauponia, Paul. in Pand. xxxiii. 7, 13: 
Ulp. in Pand. viii. 5, 8. med. $. 5: su l'ac 
xv. 34: purpuraria, Papin. in Pand. xxxii. r 
tabernam vel officinam conductam | , 
V. I, 19 : argentaria, Liv. xxvi. I1, a 
may perhaps be referred, lanionis, a butcher 
stall ; ad tabernas, quibus nunc Novis est nomei 
ibi ab lanio cultro arrepto, &c., Liv. iii. 48 : lani 
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taberne conjuncte, Liv. xliv. 16: tabernam exercere, 
Suet. Aug. 4: Pomp. in Pand. xxxiii. 7, 15: in taber- 
nam devertere, Cic. Invent. ii. 4. med., an inn, tavern : 
thus the town Dyrrhachium is called taberna Adri:w, Ca- 
tull. xxxvi. 15, because many people that dwelt on the 
Adriatic sea resorted to it: also, a bawdy-house, brothel ; 
salax taberna, &c., Catull. xxxvii. r: turpis in arcana 
sonuit cum rixa taberna, Propert. iv. 8, 19. Again, of 
Vulcan; Juv. xiii. 45, Liparea taberna, workshop. ln 
Rome there was a place in the forum called tabernse, i. e. 
Ihe shops (as with us, an arcade, bazaar). 'lhere were 
tabernwe veteres and novi; e. g. tabernas, quibus nunc 
novis est nomen, Liv. iii. 48: eodem tempore septem ta- 
berne, quz postea quinque et argentariz, quze nunc novae 
adpellantur, arsere, Liv. xxvi. 27. in.: thus also, sub no- 
vis, Cic. Or. ii. 66: pone veteres, sc. tabernas, Liv. xliv. 
16: thus also, in tabernis ludi erant, Liv. iii. 44. — III. 
A. shed, booth, or. stand, for spectators at the games; in 
circo totas tabernas compararunt, Cic. Mur. 35. N. B. 
'Tabern: is also the name of some towns ; e. g. Tabern:, 
on the Rhine, or Rhenane; Tab. Peuting.: '"Taberne 
T'ribocorum, or tres Taberne, Ammian. xvi. 21: Taber- 
ns montan: ; which latter perhaps does not occur: espe- 
cially "Tres '"'abernz, a place or town (village) of Latium 
on the Appian way (this latter is said by Cicero, Att. ii. 
12), near Ulubre and Forum Appii, Cic. Att. i. 13. in.: 
ii. 10, 12, and t3. 

TXnERNACULARÍUS or TABERNACLARÍUS, a, um, 
(from tabernaculum), concerned with tents: hence, sc. 
opifex, one that makes tents, a. tentmaker ; collegium ta- 
bernaclariorum, Inscript. ap. Grut. p. 642. n. 8. 

'TXnERNACÜLUM, i, n. (from taberna; but substan- 
tives in aculum are usually from verbs, as habitaculum, 
miraculum, &c., and hence a verb taberno, are, seems to 
have been in use, tabernam exstruere, or, in taberna esse, 
&c.), any tent which one pitches any where ; for his plea- 
sure, Cic. Verr. v. 12 and 33; or, on a journey, Cic. Att. 
v. 16: Sulp. in Cic. Ep. ad Div. iii. 12. post med.: also 
when one has or finds no other dwelling or shelter; in 
Campo Martio mihi tabernaculum collocassem, Cic. Pis. 
28. post med.: Nomades in tabernaculis viventes, Plin. 
H. N. vi. 29. post med. 8. 35: especially, I. In war, 
« tent; militare tabernaculum, Cic. Brut. 9: and simply 
tabernaculum ; in castris Pompeii videre licuit—recenti- 
bus csspitibus tabernacula constrata, Ces. B. C. iii. 96: 
tabernaculum statuere, Nep. Eum. 7; or, constituere, 
Auct. B. Afric. 1, to pitch, erect: tabernacula detendere, 
to take down, Cws. D. C. iii. 85: Liv. xli. 3. in.: also 
governors (proconsuls and proprzetors) received such at 
the expense of the state; Suet. Aug. 36: thus also Rul- 
lus, in his lex agraria, appointed for the ten commis- 
sioners, who were to divide the land, tabernacula (sc. at 
the expense of the state); Cic. Agr. ii. 13. — II. A4 tent, 
which the consul or other magistrate about to hold the co- 
mitia erected outside the city, wherein to take the auspices : 
hence, capere tabernaculum, to provide or to take posses- 
sion of the said tent, which was done with certain cere- 
monies: hence, recte capere tabernaculum, Cic. Divin. 
ii. 35, rightly, in the proper manner, with due ceremo- 
nies: on the contrary, vitio capere, not properly, Cic. 
Divin. i. 17. extr.: Cic. Nat. D. ii. 4. ante med.: Val. 
Max. i. r, 3: thus also, parum recte capere tabernacu- 
lum, Liv. iv. 7. NN. B. Fig., in una philosophia quasi 
tabernaculum vite sus collocarunt, Cic. Or. iii. 20, are 
entirely devoted to the study of philosophy. 

TXnsERNAnÍUS, a, um, (from taberna), of, belonging 
to, or concerned with booths or huts; blanditie, Apul. in 
Apol. post med. p. 229, 3. Elmenh., common, such as are 
made in huts: comedia, Donat. Fragm. de Comceed. et 
"Trageed. Diomed. 3; and Fest.; so called from the mean- 
ness of its characters and subjects: hence, tabernarius, 
sc. homo, one who works or sells in a shop, a shopkeeper ; 
tabernarios concitare, Cic. Fl. 8, shopkeepers, the popu- 
lace: concitator tabernariorum, Cic. Dom. 5: cum taber- 
nariis et aquariis pugnare, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
6. post med.: quis ex rupiconibus, basilis, tabernariis tam 
infans est, ut, &c., Apul. Flor. i. post med. p. 344; 34- 
Elmenh.; in all which passages it is used in a contemptu- 
ous sense: erunt caupones vel tabernarii, Firmic. iii. 7. 

'lTABERNOLA, i. q. tabernula. See Tabernula. 

TXBERNÜLa, e», f. (dim. of taberna), I..A hut, 
collage, cot; tabernulam quandam litori navique proxi- 
mam incubabat (al. ineubabant): invadimus et diripimus 
omnia, sc. in taberiula, Apul. Met. vii. ante med. p. 190, 
30. Elmenh.; or this may mean, an inn, hotel, public- 
house, tavern : in ipsa tabernula derepit in quandam cis- 
tulam, ib. ix. prope fin. p. 236, 4o. Elmenh. II. 4 
little shops tabernulas effringere, Suet. Ner. 26; but ed. 
Oudend. has tabernas in the same sense: sigillum, quod 
Saturninus in tabernula sua sedens propalam exsculpsit, 
Apul. in Apol. post med. p. 314, 27. Elmenh.: at si quo 
constitit, non dico jure domicilii, sed tabernulam, pergu- 
lam, horreum, armarium, officinam conduxit, ibique dis- 
traxit, egit: defendere se eo loci debebit, Ulp. in Pand. 
v. I, I9. post med. N. B. Thére was a place at Rome 
called tabernula ; Varr. L. L. iv. 8, where it is also writ- 
ten tabernola. 

"'T'ABES, is, f. (is from or allied to tabeo, and so, accord- 
ing to Voss. in Etymol. from «x» sen «4x», liquefacio), 
a gradual wasting away of any thing or body by disease, 
melting, corruption, &c.: hence it is frequently rendered, 
a melting, wasting away, dissolving, thawing; ex mollis- 
simo tabes est (nivis), Sen. Quest. Nat. iv. 2. post med.: 
thus also, omne caput fluvii—ingresso vere tumescit prima 
tabe nivis, Lucan. x. 225, thawing; or this may mean, 
snow-water, and so belong to II.; in the end the sense is 
the same: tabes cadavera solvit, Lucan. vii. 809, corrup- 
tion, putrefaction : du: lapides arce (in agro) invente 
sunt: eas arcas enum—dominus (agri) aperuisset, quee 
titulum sepulti regis habuerat, inanis inventa, sine ullo 
vestigio corporis humani aut ullius rei, per tabem tot an- 
norum omnibus absumtis, Liv. xl. 29. ante med., corru 
tion, putrefaction : thus also, inarescunt ergo pend 
—mox et macies earum partium fragilis, postremo tabes 
me non intrante succo aut non perveniente, Plin. 
H. N. xvii. 24. ante med. $. 37, 5, rottenness or gradual 
decay : thus also, quedam temporum cause aut locorum 
non proprie dicantur morbi, quoniam protinus necant, 
sicut tabes cum invasit arborem aut uredo vel flatus ali- 
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cujus regionis proprius, ib. post med. 8. 37, 8: thus also, 
putris tabes arboris, ib. xv. r9. in. $. 21: corpora sive 
rogus flamma, seu tabe vetustas abstulerit, Ov. Met. xv. 
156, corruption, putrefaction : id manifestum esse, quod 
ferarum occisa corpora in tabem visu suo resolvat (luna), 
Plin. H. N. ii. ror. $. 104: credunt Seplasi:w omnia frau- 
dibus corrumpenti : jam quidem facta emplastra et colly- 
ria mercantur: tabesque mercium aut fraus Seplasim sic 
exteritur (i. e. usu teritur, usurpatur), ib. xxxiv. 11. post 
in. $. 25, spoiled goods: hence, « wasting or consuming 
away of a person or animal, by disease or otherwise; tabe 
multorum annorum mortuum, Liv. iii. 24, of a wasting 
disease, consumption, decline: sed wgritudo (grief) habet 
majora, tabem, cruciatum, &c., Cic. Tusc. iii. 13: nec 
procul hinc (in Orco) —lugentes campi — : hic, quos du- 
rus amor crudeli tabe peredit, secreti celant calles, &c., 
Virg. /En. vi. 442: et anxia nocte, anxia luce gemit, 
lentaque miserrima tabe liquitur, ut glacies incerto saucia 
sole, Ov. Met. ii. 807: especially Cels., iii. 22, treats de 
tabe, where three species are enumerated, zrgofíz, xa- 
x:L4, and Q?ízi: hence, I. 4n infectious disease, 
pestilence; tanta vis morbi, uti tabes, animos occupave- 
rat,.Sallust. Cat. 36 (37): thus also, tanta,vis avaritie 
in animos eorum, veluti tabes, invaserat, Sallust. Jug. 
32 (37): postremo velut tabem venisse ad corpus, Liv. 
ili. 23: and fig.; tabes crescentis fenoris, Liv. vii. 38, 
the pestilence of increasing debts : infecit ea tabes legio- 
num animos, Tacit. Hist. i. 27: fori, Tacit. Ann. i. 6: 
propter hane tabem atque perniciem domus totius, Cor- 
vin. ap. Fest.: tabes animi contrectata adurit, Plin. H. N. 
xviii. 1. med. 8. r, grief at the prosperity of others, envy, 
jealousy: hic, que prima caput movit de pulvere tabes, 
aspida somniferam tumida cervice levavit, Lucan. ix. 
7oo. II. The moisture of a wasting, decaying, or dis- 
solving substance ; corruption; cum jam tabe fluunt (ca- 
davera), Lucan. ii. 166: sidentes in tabem acervos (cada- 
verum), ib. vii. 791: luna ferarum corpora occisa in tabem 
resolvit, Plin. H. N. (see above): per tabem liquescentis 
nivis ingrediebantur, Liv. xxi. 36, over the wetness or 
slipperiness of melting snow: prima tabe nivis, Lucan. 
(see above): thus also, per tabem sanguinis sequentes, 
Liv. xxx. 34: cujus aceti asperitas visque in tabem mar- 
garitas resolvit, Plin. H. N. ix. 35. prope fin. $. 58, into 
a liquid, to water, i.e. makes them liquid: hence after- 
wards, any fluid or liquid resembling a corrupt moisture ; 


tabes veneni, Ov. Met. iii. 49: tinctaque mortifera tabe | 


sagitta madet, Ov. Pont. iii. r, 26, poisonous liquid, or 
poison: dentes cavantur tabe pituite, Plin. H. N. vii. 16. 
post in. $. 15: ut missa palla est tabe Nessea illita, &c., 
Sen. Herc. XEt. 716, poisonous blood, poison : argentum 
vivum exest ac perrumpit vasa, permanans tabe dira, 
Plin. H. N. xxxiii. 6. post in. $. 32: imbribus et tabe 
nimborum arbusta vacillant, Lucret. i. 806 : injiciunt eas 
(mustelas) cavernis (basilisci) facile cognitis soli tabe, 
Plin. H. N. viii. 2r. extr. $. 33, easily known by the 
venom of the basilisk lying on the ground ; or this may 
mean, by the appearance of the ground which is burnt 
by the venom: hence probably, tabe oculorum notus, 
T'acit. Hist. iv. 81, the defluxion of the eyes, which in- 
jures the pupil and produces blindness. .N. B. r. Tabe, 
with a long e, Lucret. i. 806. ed. Creech.: thus also reads 
Priscianus 75 others read tabi: thus we find also labi 
for tabi, Lucret. v. 928. 2. Tabes, plur.; interne tabes, 
Sil. viii. 21, where other edd. have labes. 

'"lTàsrsco, bui, 3. (inchoative of tabeo), (o consume 
away by degrees, to waste or melt away, to dissolve; frigo- 
ribus durescit humor et tabescit calore, Cic. Nat. D. ii. 10, 
thaws: stillantque, quasi igni cera super calido tabes- 
cens multa liquescit, Lucret. vi. 5r5, melting, dissolving: 
sol ningues (i. e. nives) radiis tabescere cogit, ib. 964 : 
sunt, qui aquam ficis permisceant et subinde maturissi- 
mas ficus recentes adjiciant, et patiantur in eo jure tabes- 
cere, Colum. xii. 17. $. 2: innumerisque generibus ad 
saporem gule ccepit sal tabescere, Plin. H. N. xxxi. 8. 
post med. $. 44: quidam etiam in acris aceti heminam 
frictum salem conjiciunt, donec tabescere desinat, Cels. 
vi. r5. ante med. : corpus tetro tabescat odore, Lucret. iii. 
580: omnia paulatim tabescere, ib. ii. 1170, pass away : 
mesta neque adsiduo tabescere lumina fletu cessarent, 
tristique imbre madere genw, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 55: 
quodque aliena capella gerat distentius uber, tabescat, 
Hor. Sat. i. 1, 1117, pines away, sc. invidia: ego merore 
maceror, et tabesco miser, Plaut. Capt. i. 2, 31: animum 
tabescere curis, Ov. 'T'rist. v. 1, 77: quasi senex tabescit 
dies, Plaut. Stich. v. 1, 8: crescere dies licet et tabescere 
noctes, Lucret. v. 679: sterno tabescere luctu, ib. iii. 
924: ubi ignis tabuit, i. e. exstinctus est, Solin. 22 (35). 
extr.: tabescere dolore, Cic. Att. ii. 2r. post med.; Ter. 
Ad. iv. 3, 11, to pine away with grief: thus also, tabes- 
cere desiderio, Cie. Cat. ii. 4: tabescere molestia, Cic. 
"Tusc. iv. 17: tabescere otio, Cic. Att. ii. 14. ante med.: 
ex quibus literis perspicis, nobis in hac calamitate tabes- 
cendum esse, ib. iii. 25, we must pine away, i. e. must al- 
ways continue in it. XN. B. 'The perfect tabui, together 
with the tenses derived from it, seems usually to belong 
to this; tabuerant cere, Ov. Art. ii. 89, the wax had 
melted; see T'abeo: calore corpora tabuerint, Ov. Met. 
xv. 363: Hypsipyle ut semel /Emonio tabuit hospitio, sc. 
Jasonis, Propert. i. 15, 19, for, had fallen in love with, 
had become enamoured of: nives tabuerunt, Sen. Nat. 
Qusest. iii. 27. ante med.: ubi ignis tabuit, Solin. (see 
above): delphinus desiderio tabuit, Gell. vii. 8. extr.: qui 
sic tabuerit, sc. amore, Ov. Met. iii. 445: thus also, ta- 
buit ex illo (Clytie), dementer amoribus usa, ib. iv. 239, 
she pined away from that time: bisque tuum decies non 
toto tabuit anno, Martial ix. 84, 5, i. e. patrimonium 
absumtum est, is wasted. 

T'ABIA, a town, I. Of Galatia (Hierocl, Notit.) 
II. Of Italy: see Tabianus. 

TABIANA, an island near Persis; Ptol. 

TABIANUS, à, um, of the town 'Tabia, probably in 
Galatia; coopertoria Tabiana, Scwv. in Pand. xxxii. 2, 
38. $. 1: some understand a town Tabia of Liguria in 
Italy. 

dati i,n., a town of Libya interior; Plin. H. N. 
v. &. post med. $. 5; probably that which Ptolemy calls 
'Thabudis. — X 1 

TànÍDOsUS, a, um, (from tabidus, a, um), i. q. tabi- 
dus; e.g. non dico, quales sitis in sacrificando, cum 
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enecta et tabidosa et scabiosa quieque mactatis, "'ertull. 
Apol 13: for this we find also tabiosus, a, um; e. g 
quod captivum esset immunditia irrecuperabili tabiosum 
(Latinius reads, quod corruptivum esset et immund., 
&c.), ib. de Pudic. 14. post med. ed. Pamel. 

: T'AnÍDÜLUS, a, um, (dim. of tabidus, a, um), consum- 
ing; mors, Virg. Cir. 182. 

TAnÍDUS, a, um, (from tabes), I. Consuming away 
by degrees, wasting away, melting ; nix, Liv. xxi. 36, 
melting, thawing: hence, r. Fig, pining away; mens 
tabida facta de nive manantis more liquescit aqua, Ov. 
Pont. i. 7,67: thus also, tabidus (through love) erro, 
Calpurn. Ecl. iii. 5o. — 2. F'ull of corrupt moisture, cor- 
rupteds et felle nigro tabidum spumat jecur, Sen. (Ed. 
358: tabidos inter juvencos, ib. 143. II. That makes 
to consume away, wasting; lues, Virg. /En. iii. 137: ta- 
bida consumit ferrum vetustas, Ov. Pont. iv. 8, 49: He- 
cate, Lucan. vi. 737: venenum, "Tacit. Ann. xvi. 66: 
pestis, Martial. i. 79, 1: fames mveesta, tabido rictu ja- 
cens, Sen. Herc. Fur. 691. 

TABIENI, orum, a people of Upper Egypt, on the bor- 
ders of Ethiopia; Ptol. 

"'TAnfrícAnBILIS, e, (from tabifico, i. e. tabefacio, tabem 
facio, which perhaps does not occur, but is formed from 
tabes and facio), for tabificus ; e. g. letum liberorum, Acc. 
ap. Non. c. 2. n. 852. 

TTABÍFICUS, a, um, (from tabes and facio, for, tabem 
faciens, &c.), that causes any thing to waste away gra- 
dually, to melt, or decay, consuming, melting; radii (solis) 
tabifici, Lucret. vi. 737, melting: ar tabificus, Lucan. 
v. 911, pestilential: in desperatione vero (erinacei) uri- 
nam ex se reddunt tabificam, tergori suo spinisque noxiam, 
propter hoc se capi gnari, Plin. H. N. viii. 37. post med. 
$. 56, wasting, destructive: cceli vitia, Sen. €Ed. 79: ta- 
bifieus seps, Lucan. ix. 723: elephantis terram edisse 
tabificum est, nisi saepius mandant, Plin. H. N. viii. ro. 
ante med. $. ro, causes them to consume away or to die: 
sunt, qui putent, venenum ei a Caio datum (esse) lentum 
et tabificum, Suet. Tib. 73, gradually destructive: tabi- 
ficze perturbationes, Cic. "T'usc. iv. 16. 

TanirFLÜUS, a, um, (from tabes and fluo, for, tabe 
fluens), I. T'hat wastes away by degrees; hospitium 
caducum cratis tabiflue, i. e. corporis mortalis, Prud. 
II. T'hat consumes by degrees ; 
morbus tabifluus, i. e. tabificus, Venant. Fort. de Vita 
Martini iv. 430. 

"TTABIOSUS, a, um, (from tabes). See 'Tabidosus. 

"TT'ABIs, is, a mountain in the East; Mela iii. 7. in.: 
cf. Plin. H. N. vi. 17. ante med. $. 20, who says, usque 
ad jugum incubans mari, quod vocant ''abin, and so it 
is also a promontory. 

T'AsfrUDO, Ínis, f. (from tabes), for tabes, « consump- 
tion, decline, phthisis; longo morbo ad tabitudinem re- 
dactis, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 61. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read habitudinem. 

'T'ABL;£, arum, a town of the insula Batavorum in the 
Netherlands, near the Vahalis or Maes; Tab. Peuting. 

TaBLrNUM. See Tabulinus. 

T ABr1ssO (Tabulisso), are, i. e. latrunculis aut talis in 
tabula ludere, Diomed. 2. p. 417 and 421. Putsch. 

'TAnRÉCA, z, f., a town of Numidia, on the Mediter- 
ranean sea; Mela i. 7: Juv. x. 194: also, Plin. H. N. 
v. 3. $. 2. Hard., where ed. Elzev. reads 'Trabracha (in- 
correctly). We find also Thabraca, Augustin. adv. Do- 
nat. vi. 32: Ooc»c, Ptol. 

TABUDA, $, f, a river of Gallia Belgica; Ptol.: it 
seems to be the Schelde. For this we find also Tabula ; 
and since this river, otherwise called the Schelde, was in 
the middle ages named Tabul, hence Tabula seems more 
correct than 'l'abuda. 

TABULA, z, the Schelde: see 'Tabuda. 

'ÁBÜLA, 2, f. (probably a dim. of taba, i. e. a board, 
plank, which seems to have been in use; and this perhaps 
from Chald. n7, tabula, or, according to Becman., from 
Hebr. Nn, cubiculum), any board used in building, play- 
ing, writing, painting, or for any other purpose ; I..4 
board, plank, for building; tabulam adripere de naufra- 
gio, Cic. Offic. iii. 23: thus also, laceras tabulas in litore 
vidi, sc. navis naufrage, Ov. Met. xi. 428: qui navem 
mercibus implet ad summum latus et tabula distinguitur 
unda, Juv. xiv. 289: summa pars scene e tabulis inau- 
ratis, Plin. H. N. xxxvi. 15. med. $. 24, 7: humorque 
omnis urins deverrendus est, qui commodissime siccatur 
perforatis tabulis, quibus ovilia consternuntur, Colum. vii. 
4. post med. $. 5: latera cluduntur tabulis, Plin. H. N. 
xxxiii. 4. med. $. 21: spongiwe aqua perfuse expresseque 
inter duas tabulas, ib. xxxi. rr. post med. $. 47. LE. 
A board or table for playing on, a playing or gaming-table, 
sc. lusoria;s Ov. Nuc. 77: Juv. i. 9o: Sen. de Tran- 
quil. 14. post med. III. 4 board on. which. any thing 
is painted: hence, tabula picta, a painting, picture; 
tabula bene picta, Cic. Brut. 75, a good painting : tabulae 
picte, Propert. iii. 21 (20), 29: also simply tabula, & 
painting ; Cic. Fin. v. 15 and Parad. v. 2: Ov. Fast. iii. 
831: Propert. ii. 3, 41. (ii. 2, 51): Juv. viii. 6: tabelle 
Apelles, Propert. i. 2,22: Zeuxis facturus tabulam, Plin. 
H. N. xxxv. 9. extr. $. 36, 2: hence, manum de tabula, 
enough ! sed heus tu, manum de tabula: magister adest 
citius, quam putaramus, Cic. ad Div. vii. 25, properly 
(perhaps), take your hand from the picture; for pictures 
are spoiled by being too much laboured. "Thus it is said 
of Protogenes, Dixit (A pelles), omnia sibi cum illo ( Pro- 
togene) paria esse, aut illi meliora, sed uno se praestare 
( Protogeni), quod manum ille de tabula non sciret tollere ; 
memorabili precepto, Nocere sepe nimiam diligentiam, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. $. 36, 10; see Manus. 
N. B. Persons that had been shipwrecked used to cause 
themselves and the history of their misfortunes to be 
painted on a board tablet, with which they went about 
begging (see Hor. Art. 21: Juv. xiv. 301); frange aliquid ; 
largire inopi, ne pictus oberret caerulea in tabula, Pers. vi. 
35: and to hang this painting in a temple with a vow that 
they would not go to sea again; me tabula sacer votiva 
paries indicat uvida suspendisse potenti vestimenta maris 
deo, I have been preserved safe from shipwreck (fig., i. e. 
danger), Hor. Od. i. 5, 135 but here the tabula votiva 
(see Tabella) may have been suspended in token of gra- 
titude for life preserved : nonne animadvertis ex tot ta- 
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bulis pictis, quam multi voti vim tempestatis effugerint, 
in portumque salvi pervenerint ? Ita sit, inquit : illi enim 
nusquam picti sunt, qui naufragia fecerunt, in marique 
perierunt, Cic. Nat. D. iii. 37. IV. A table or tablet 
for writing or reckoning upon: hence, & writing-table ; 
tabula literaria, Varr. R. R. iii. 5. $. 10: also simply ta- 
bula, « fable that is written or reckoned upon, à writing- 
lable; quo (i.e. in quem ludum) pueri—levo suspensi 
tabulam (i. e. habentes tabulam suspensam) lacerto ibant, 
&c., Hor. Sat. i. 6, 74: thus also, haec recinunt Juvenes- 
que senesque laevo suspensi —tabulam lacerto, Hor. Ep. 
i. r, 565 and, Juv. ix. 41: Justin. xxiii. 4: Petron. 46: 
hence many explain the above, manum de tabula, Cic., 
i.e. cease writing, the master is coming ; and 80; enough 
of this; but it seems better to understand it of a picture : 
thus also, tabula cerata, Plaut. Asin. iv. 1, 17, a wax tab- 
let; for the ancients commonly wrote on tablets overlaid 
with wax, with a style called stylus or stilus: see Stilus. 
N.B. Ex illis tabulis cerave recitata sunt, for, tabulis 
ceratis, Liv. i. 24. Hence, any table or tablet upon which 
any thing is or has been written ; tabulae figebantur, Cic. 
Phil. ii. 36: also, ne qua tabula ullius decreti Cesaris 
aut beneficii figeretur, ib. i. r: tabule eres, in quibus 
publiez: constitutiones inciduntur, Plin. H. N. xxxiv. 9. 
extr. $. 21: in xir tabulis, sc. legum, Cic. Or. i. 43: 
thus also, libellus x11 tabularum, ib. 44: again, an ad- 
vertisement of an auction, or, a catalogue of sale, i.e. a 
list of things to be sold by auction : hence, for an auction ; 
adest ad tabulam, Cic. Cecin. 6: sin ad tabulam veni- 
mus, vincemus facultates Othonis nostri nostra cupidi- 
tate, Cic. Att. xii. 40. post med.; or this may mean, a 
table at which auctions are held : et tabulam (1. e. auctio- 
nem) proscripsit, se familiam——venditurum, Cic. Q. Fr. 
li. 6. med.: again, « list of. proscription; cum ille confir- 
maret, sese nomen Sex. Roscii de tabulis exemturum, 
predia vacua filio traditurum, Cic. Rosc. Am. 9. post 
med.: again, « lablet or billet with which they voted 
(otherwise called tabella; see Tabella); latis tabulis sor- 
titio fit tribuum, Varr. R. R. iii. r7. in.; unless this 
mean, tablets on which the votes of each tribe were 
marked: vos custodes tabularum, Cic. Pis. r5. extr.; or 
this may mean, tablets on which the votes were reckoned 
at the comitia, as it seems evidently to be in Varr. R. R. 
iii. 5. $. 18, narrat ad tabulam, &c.: thus also, cui pri- 
mam dederas (i. e. commiseras, credideras) tabulam prze- 
rogativz, Cic. Pis. 5. extr., where likewise it means these 
tablets: thus also, quos ad tabulam poneret (in comitiis), 
non habebat, Cic. Petit. 2: to this probably belongs, sol- 
ventur risu tabule, tu missus (i. e. absolutus) abibis, Hor. 
Sat. ii. r, 865 see ad fin.: again, a map, chart; Dicc- 
archi tabula, Cic. Att. vi. 2. med.: thus also, cogor et e 
tabula pictos ediscere mundos, Propert. iv. 3, 37: hence 
again, any writing, book, list, catalogue; Jupiter bonos 
in aliis tabulis exscriptos habet, Plaut. Rud. prol. 21r: 
tabulam posuisse et jurasse se scriptum non facturum, 
Liv. ix. 46, the book in which he, as scribe, ought, at 
the command of the magistrate, to enter what was neces- 
sary; a note-book: cui scribarum ministerium custodiz- 
que et tabularum cura—subjicerentur, Liv. iv. 8, archives: 
ex illis tabulis cerave recitata sunt, Liv. (see above): ta- 
bule, ubi era perscribuntur usuraria, Plaut. Truc. i. r, 
53: tabulas nuptiales rumpere, Tacit. Ann. xi. 30, mar- 
riage-contract: also simply tabule; e. g. tabulas signare, 
sc. nuptiales or dotales, Juv. ii. 119: tabule auctionariz, 
catalogues of sale by auction; an tabulas novas (futuras 
putas)? errant, qui istas a Catilina exspectant: meo be- 
neficio tabulze nova proferentur, verum auctionariz, Cic. 
Cat. ii. 8. med., sc. according to which the property is to 
be sold: hence, r. Tabule, account-books, in. which the 
Homans used to enter their income and expenditure ; con- 
ficere tabulas, Cic. Rosc. Com. 2 and 3: Cic. Cluent. 30. 
med.: Cic. Or. ii. 23. post med.: argentum in tabulis 
debere, Cic. 'T'op. 3. extr.: litere liturzque de tabulis in 
libros transferuntur, Cic. Verr. ii. 77: se ex tabulis et ex 
censu quzrere, Cic. Cluent. 51r. post med.; or we may 
understand censoriis; but this is perhaps unnecessary, 
since ex censu is already expressed : s:dem nympharum, 
ut memoriam publicam (Lambin. publice) recensionis 
tabulis publicis impressam exstingueret, Cic. Mil. 27. 
med., where with tabulis publicis we ought to understand 
censoriis; unless we refer it to 2., i.e. public papers, pa- 
pers of state, to which belong also the tabule censoriw; 
in the end the sense is the same: tabule publice, puU/ic 
(or state) account-books, where it may frequently be ren- 
dered, archives ; bona in tabulas publicas nulla redierunt, 
Cic. Rosc. Am. 44. med.: tabul: publice corrupte sunt, 
ib.: qua signa atque ornamenta sustulit, in tabulas pub- 
licas ad srarium perscribenda curavit, Cic. Verr. i. 21. 
prope fin.: cognoscite ex tabulis publicis, &c., ib. (see 2): 
hence, tabule nov:e, the altering of account-books to the 
advantage of the debtor, so that he would have to pay 
less than he owed ; Cic. Cat. ii. 8: Liv. xxxii. 38: Cic. 
Phil vi. 4: such was sometimes proposed, but was 
usnally considered injurious, because credit suffered : see 
Novus. 2. Tabule publice, publie records or writings, 
state-papers, which were preserved in the archives; tabu- 
las publicas corrumpere auderes? Cic. Verr. ii. 42. post 
med.: nomina sua vellent in publicis tabulis esse, Liv. 
xxvi. 36. prope fin.; or here it may mean, archives; in 
the end the sense is the same: also simply tabulz, which 
may frequently be rendered, archives; cura tabularum, 
Liv. (see above): thus also, tabule publice, Cic. Rosc. 
Am. 44: Cic. Verr. i. 21; or this may mean, public 
(state) account-books, (see above); in the end the sense 
is the same: SCtum inclusum in tabulis, Cic. Cat. i. 2. 
3. Tabule, « will, testament; in tabulas multis hec via 
fecit iter, Ov. Art. ii. 332: qui speraret aliquid ex novis 
tabulis (i. e. ex novo testamento), Plin. Ep. ii. 20. med.: 
co&git mulierem aperire tabulas, ib. post med.; and, Juv. 
ii. 58: iv. 19: xii. 123: xiv. 55: supremas tabulas sig- 
nare, Martial. v. 41, 2. V. A table: hence, a banker's 
table or counter ; Sextia, Valeria, Cic. Quint. 6: Cic. 
Vat. 9: hence, an auction-table, and so, an auction, (see 
above). VI. A certain measure of land, as in a vine- 
yard, &c.; as it were, a bed, plat, &c.; Pallad. in Jan. 
11: ib. Feb. r1. in., and 18. extr.: jugeralis, Pallad. in 
Feb. ix. 9. $. 9: cf. Auct. de Limit. ap. Goes. p. 311 and 
312. VII. Tabule means also the /ayers or folds of a 
garment; "Tertull. Pall. 1 and 5. N. B. From this it is 
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clear how tabella comes to signify a fan. N. B. Solven- 
tur risu tabule ; tu missus abibis, Hor. Sat. ii. 1, 865 the 
meaning is, the judges will not vote for laughter, you 
will therefore be acquitted : but what does tabule mean ? 
r. Either, tablets used at voting, and then it would be, 
they will break up the tablets, i. e. not vote for laughter ; 
or the tablets will slip from the judges through laughter, 
properly, they will separate themselves from them: see 
Solvo, III. and XI. 2. Or, boards, and so, benches : the 
benches (subsellia) will be (almost) broken down by the 
laughing of the knights (thus we find rumpi: see Rum- 
po). 3. Or, fig., the voting itself, i. e. the voting will be 
stopped by laughter: cf. Solvo. 

'lTXBÜLAMENTUM, i, n. (from tabulo, are), boards 
joined together, a floor, boarding ; junxit dolia construxit- 
que tabulamentis, Frontin. Strateg. i. 7: cf. Inscript. ap. 
Murat. p. 587. 

'lTanULAnÍa. See Tabularius. 

'TÁnULAmIS, e, (from tabula), of or resembling tables 
or boards ; wris temperatura, Plin. H. N. xxxiv. 9. in. 
$. 20, that serves for making thin plates: hence, tabu- 
lare, substantive (perhaps sc. ss), &. plate (as an instru- 
ment of torture); Sen. de Ira iii. 19, torserat per omnia, 
quie in rerum natura tristissima sunt, fidiculis, tabulari- 
bus, eculeo, igne, vultu suo; probably red-hot plates were 
thus used: or simply, boards (or plates) used for com- 
pressing the body: hence, tabulare palati, Veget. de Re 
Vet. ii. (al. iii.) 1r. extr. probably, the roof of the 
mouth. 

TÉnÜrARIÍUS, a, um, (from tabula), I. Of, belong- 
ing lo, or concerned with boards, planks, or tables. 1I. 
Of, belonging £o, or concerned with accounts or other 
writings: hence, r. Tabularium, sc. cdificium, « ve- 
ceptacle for papers, writings, accounts, &c., archives ; Cic. 
Arch. 4: Liv. xlii. 16: it was near the /Erarium at 
Rome; see /Erarium: thus also, nec—populi tabularia 
vidit, Virg. Georg. ii. 502, has farmed nothing of the 
state (for the farm-contracts were kept in the archives). 
Private persons also had their registries or archives; in 
fundo autem uno—tabularium est, in quo sunt et com- 
plurium mancipiorum emtiones, sed et fundorum et vari- 
orum contractuum instrumenta, preterea et nomina de- 
bitorum, Paul. in Pand. xxxii. r. leg. 92. 2. T'abularia, 
I, Sc. wdes, i. q. tabularium, archives; quorum jacent 
muri, villa, horrea curiaque et tabularia reipublieze, Claud. 
ap. Non. c. 3. n. I10. 2. Sc. res ; e. g. tabulariam admi- 
nistrare, Cod. Just. vii. 9, 3, to superintend the archives 
or accounts of a town, and such things. 3. Tabularius, 
sc. homo, 1. One that makes accounts, an. accountant, 
calculator ; cujus patrimonium tabularios lassat, Sen. Ep. 
88. ante med.: ergo etiam adversus tabularium puto ac- 
tiones dandas, qui in computatione fefellit, Ulp. in Pand. 
xi.6, 7. 2. One that takes care of the papers, acts, or 
accounts of the magistrates, a keeper of the archives, vegis- 
trar, chamberlain ; Ulp. in Pand. xliii. 5, 3. $. 3: Arcad. 
Charis. in Pand. l. 4, 18. ante med. $&. ro: "Tabular. 
class. Raven., Inscript. ap. Gud. p. 160. n. 7: tabularius 
XX hereditarium, Inscript. ap. Grut. p. 1091. n. 3: 
bularius preesidialis officii, Ammian. xviii. 1 (2). N. B. 
We may also understand here custos for homo. We find 
also tabularius, Inscript. ap. Murat. p. 1024. n. &. 

TinÜLATIM, adv. (from tabula), I. By boards or 
tablets. — IT. Zn divisions, compartments, or rows ; maxime 
expediet genera vitium tabulatim disponi, Pallad. in Feb. 
9. post med. $. 11: tabulatim inserere, ib.: cf. Tabula, 
VI. 

"TinsUrATYo, onis, f. (from tabulo, are), boards or 
planks joined together, a boarding, floor ; tabulationem 
perfringere, Ces. B. C. ii. 9: omnia publica lignea thea- 
tra tabulationes habent complures, Vitr. v. 5. extr. 

TaAsurATUM. See Tabulo. 

"lTAsuriNUvM. See Tabulinus. 

'lTXBÜLINUS or TanLiNUS,a,um, I. From tabula, 
à board, of boards or planks; hence, tabulinum or tabli- 
num, sc. zdificium or stabulum, a terrace or other floored 
place in the open air, as, a flat roof, or open place at the 
top of a house; ad focum hyeme ccnitabant, :stivo tem- 
pore in propatulo, rure in corte, in urbe in tablino, Varr. 
ap.Non.2.n. 112. — IL. From tabula, a picture, paint- 
ing, consisting of pictures or paintings: hence, tabuli- 
num, sc. zdificium or stabulum, « picture-gallery ; quod 
tabulina perpulchra in edibus cernant, et lacunaria auro 
oblita, Apul. Flor. 4. extr. p. 364, 14. Elmenh. III. 
(From tabule, all kinds of writings, accounts), pertain- 
ing to writings and accounts ; hence, tabulinum or tabli- 
num, sc. zedificium or stabulum, a place in which all kinds 
of papers, documents, contracts, vegisters, &c. were pre- 
served, archives; tablina codicibus implebantur et moni- 
mentis rerum in magistratu gestarum, Plin. H. N. xxxv. 
2. ante med. $. 2: neque tablina neque ale, &c., Vitr. 
vi. 4. post med.: e tablini latitudine, &c., ib.: nec tablina 
neque atria, &c., ib. 8. ante med.: tablinum proxime 
atrium locus dicitur, quod antiqui magistratus in suo im- 
perio tabulas rationum ibi habebant, Festus. 

"TABULIUS, a, um ; e. g. Trientius tabuliusque is ager, 
quia pro tertia parte pecunis datus erat, adpellatus, Liv. 
xxxi. r3. extr., where Gronovius would read trientius 
tabulis, or, in one word, trientabulus, i. e. qui pro tertia 
parte ejus, quod tabulis publicis debebatur, datus erat: 
see Gronovius in the notes ad Liv. and Observ. iv. 23. 

TTÁBULO, avi, atum, are, (from tabula), — I. T cover 
with boards or planks, to floor, board, plank: hence, ta- 
bulatus, a, um, foored, boarded, covered with boards or 
planks ; transitus tabulatus, Plin. Ep. ii. 17. ante med. 
$. 9: extere gentes, quc» adhuc tabulatis habitant cedi- 
bus, Fest. in Adtubernalis, wooden houses, or huts con- 
sisting of boards: hence, tabulatum, substantivé, any 
thing boarded or planked, any thing put. together or con- 
sisting of boards, a boarded floor; as, for hay; sed (in- 
spexit, sc. pueros eos), quos arcan:e servant tabulata catas- 
te, Martial. ix. 60, 5: especially, Colum. ii. 22 (21). $. 2: 
for wood, Cato R. R. 55 : for olives, ib. 3 and 64 : Colum. 
xii. 5o, 3: for poultry, Colum. viii. 3, 3: sicc:e res con- 
gerantur tabulatis, ut frumentum. fenum, ib. vi. 6, 9: 
hence, a story in a building; turris quatuor tabulatorum, 
Cows. B. G. vi. 28: sex tabulata (turris) exstruere, ib. 
B. C. ii. 9. extr.: thus also, tabulata turris, Virg. /En. 
li. 464: turris tabulatorum quinque, Liv. xxviii. 6: 
hence, r.In a row of trees, a layer of branches ranged as 
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it were in stories, having vines trained to them and running 
from story to story ; sequi tabulata per ulmos, Virg. Georg. 
ii. 361: arbores falce formand: et tabulata institnenda, 
Colum. v. 6, 11: qui (palmites) cum primum tabulatum 
adprehenderint, proxima putatione disponetur (al. dispo- 
|nentur) &c., ib. $. 23: plerique ima tabulata materiis 
frequentant, ib. $. 24: populus, cujus tabulata in orbem 
patula replent (vites), Plin. H. N. xiv. r. ante med. 8. 3: 
| tabulata unius platani, Plin. H. N. xii. r. prope fin. $. 5: 
tabulata earum (ulmorum) ab octavo pede altitudinis di- 
| latantur in collibus siccisque agris, Plin. H. N. xvii. 23. 
post in. 8$. 35, 22: ex his emissi palmites proximo anno 
imis ingerantur scamnis ac per singulos annos ad superi- 
| ora scandant, relicto semper duramento in singulis tabu- 
latis et emissario uno, qui subeat usque quo placuerit, ib. 
med. $. 35, 25. 2. .4 row or layer of things lying one 
over the others; acina in dolium conjicito, pedibusque cal- 
cato; ubi unum tabulatum feceris, vinum vetus consper- 
| gito (al. spergito), Colum. xii. 39. $. 3: alterum tabula- 
tum (uvarum), ib. c. 43 (al. 44). $. 2 and 3: que cum 
| diligenter conspissata primum tabulatum fecerunt, alie 
olle eodem modo componuntur, &c., ib. c. 43. $. 11. (al. 
€. 45. $. 3): alterna tabulata olivarum, ib. c. 48 (50). 
$.3. N.B. We see that all these significations are con- 
nected with each other. II. Lying in rows or folds, 
(see Tabula); pallii redundantiam tabulata congregatione 
fulcitis, ''ertull. de Pall. i. post med. 

"Anu M, i, n., i. q. tabes (and allied to tabes, tabeo), 

I. .4 wasting disease, pestilence; dira lues quondam La- 
tias vitiaverat auras, pallidaque exsangui corpora tabo, 
Ov. Met. xv. 627: thus also, corpora adfecta tabo, Liv. 
iv. 30: infecit pabula tabo, Virg. Georg. iii. 481: turpi 
dilapsa corpora tabo, ib. 557: tabo munus imbutum, Hor. 
Epod. v. 65, poison. II. Corrupt moisture, foul blood, 
gore ; evisceratus, saxa spargens tabo, Enn. ap. Cic. Tusc. 
i. 44, and ap. Cic. Pis. 19: sanguine gutte, et terram 
tabo maculant, Virg. /En. iii. 29: atro membra fluentia 
tabo, ib. 626: mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 
componens manibusque manus atque oribus ora (tormenti 
genus) et sanie taboque fluentes complexu in misero longa 
sic morte necabat, ib. viii. 487: tecta (invidie) nigro 
squalentia tabo, Ov. Met. ii. 760: corpora squalebant 
tabo exsangui, Ov. (see above): nigram stillantis tabi 
saniem; Lucan. vi. 548: lividz carnes et expressum den- 
tibus tabum, Quint. Decl. xii. 9: hence, amy similar 
liquid, as, the liquor of the purple-fish; vellera Sidonio 
rubescere tabo, Stat. Sylv. i. 2, 125. N. B. "The ancients 
also said tabus, i, according to Charis. r. .Also some 
read, tabum fluentem vulneris, Sen. Herc. €Et. 520, for, 
tabem fluentis, &c. 

'TÁBURNUS, i, m., a mountain or chain of mountains 
in Italy, in Samnium, or between Samnium and Campa- 
nia, near Caudium; Virg. Georg. ii. 38: Grat. Cyneg. 
509; and Vib. Seq.: hodie Taburo in Terra di Lavoro. 

'l'ACÁPE, es, f., also TAcÁrA, orum, a town of Africa, 
near the smaller Syrtis: the former occurs, Plin. H. N. 
v. 4. post in. $. 3: xviii. 22. $. 515 and Ptol: Tacapa, 
orum, is in Procop.: we find also Tacapz», arum, Anton. 
Itin.: also, ablat. Tacapis, Cod. "Theod. de Appellat., or 
xi. tit. 30. leg. 33: hence, Tacapensis, e; e. g. ager, Plin. 
H. N. xvi. 27. ante med. $. 5o. 

'll'AcAPENSsIS, e. See Tacape. 

"T AcAPHUniIS, a town of Marmarica; Ptol. 

'TAcATÜA, :, £., a town of Numidia; Plin. H. N. v. 
3. 8. 2: called Tzx«vóz, Ptol. 

'"lTAcÉo, ui, itum, 2. (according to Voss. in Etymol. 
from £x», tacitus, as participle of. Zz£», with the t pre- 
fixed), I. T'o be silent, i. e. not to speak, to say mo- 
thing; quin taces? "Ter. And. ii. 3, 25, be silent: an, 
tace, obsecro, T'er. Eun. v. 2, 60: utrum taceammne an 
predicem ? ib. iv. 4, 54: ne me obturba ac tace; Mil. 
"Taceo: Ag. Si tacuisses jam, istuc taceo non natum esset, 
Plaut. Pen. i. 2, 49. seq.: vere prius volucres taceant, 
estate cicadz, Ov. Art. i. 271: et canis ipse tacet, T'ibull. 
|i. 4, 34: tacere in his rebus, Cic. Agr. iii. 2: tacebimus, 
quid in ipso homine prosit homini, ceteraque genera re- 
mediorum inter nos viventia? Plin. H. N. xxviii. r. 
post in.: an me taciturum tantis de rebus existimastis ? 
Cic. Verr. Act. i. 9. prope fin.: also oratoricé, for mof 4o 
say much ; nihil esse tam periculosum fortunis innocen- 
| tium, quam tacere adversarios, Cic. Verr. i. 9. in.: hence 
| fig., to be silent, i.e. to be still; cum tacet omnis ager, 
Virg. /En. iv. 525, sc. at night: aut cum sidera multa, 
cum tacet nox, Catull. vii. 7: tacet stridor litui strepen- 
tis, Sen. TThyest. 575: neu diu taceat procax Fescennina 
locutio, Catull. Ix. (1xi.) 126: plectra dolore tacent, Ov. 
Her. xv. 198: oculi tacuere tui, Ov. Am. ii. 5, 17: blan- 
diti; taceant, ib. i. 4, 66, i.e. absint: thus also, tacere 
indolem Romanam, Liv. ix. 6. extr., does not shew it- 
self; but Gruter reads jacere, to which Gronovius prefers 
tacere: also, £o be silent, i.e. to urge no objection, to advance 
no proof; presto est, qui neget, rem ullam percipi posse 
sensibus: ita, nobis tacentibus, ex uno Epicuri capite, 
altero vestro, perceptio et comprehensio tollitur, Cic. Acad. 
iv. 32. in.: hence, tacens, s/i// ; tacentia loca, of the in- 
fernal regions, Virg. /En. vi. 265: thus also, solitudo et 
loci tacentes, Tacit. Hist. iii. 85: tacens ventus, Sen. 
Med. 166: essedo tacente, i. e. nullum strepitum edente, 
Martial. iv. 64, 19: Istrum tacentem, ib. vii. 83, 3, 
frozen, and so, still: aque tacentes, Propert. iv. 4, 49. 
Il. T'o bury in silence, to be silent respecting, to keep se- 
ceret, aliquid; quod semper tacui, Cic. Or. i. 26: que 
vera audivi, taceo et contineo, Ter. Eun. i. 2, 23: com- 
missa arcana, Hor. Sat. i. 4, 84: utque alias taceam, 
pass over in silence, not mention, Ov. Met. xiii. 177: 
utrum taceam an predicem? "l'er. (see above): tacebi- 
mus, quid prosit, Plin. H. N. (see above): taceo nover- 
cas, Sen. Hippol. 558, I will pass over in silence, will say 
nothing of them: nec tacuissem vimen b: . 
Georg. iv. 123, i. e. cecinissem, de eo dixissem. —. Also 
sivé; ignotum est, tacitum est, creditum est, "Ter. Ad. 
iii. 4, 28, it was forgiven, it was hushed : tac loqui, 
Ov. Art. ii. 604: thus also, dicenda ta itus 
Hor. Ep. i. 7, 72: hence, tacitus, a, ur 
that is passed over in silence or kept secre 
tum relinquere, to pass over in silence, say noth 
sed prima duo capita epistole tus tacita mihi 
relinquenda sunt, Cic. ad Div. iii. 8. in.: aliqui 
tenere, Cic. Or. iii. 17. extr., to keep to one's self: - 
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nequeo misera (id), quod tacito usus (i. e. opus) est, Plaut. 
Cist. i. 2, ro, that ought to be kept silent or secret; 
where tacito is for tacitu (supine): non patientibus taci- 
tum tribunis, Liv. vii. r, to endure silently: but tacitum 
fero or aufero aliquid means, when another is silent; 
properly, I carry it without contradiction or reply: ce- 
tera si reprehenderis, non feres tacitum, Cic. Att. ii. 3. 
ante med., I will not be quiet: thus also, ne id quidem 
ab Turno tulisse (Tarquinium) tacitum, Liv. i. zo. extr., 
"Turnus was not silent thereupon: ferro summovendus 
sum, ut tacitum feras, Liv. iii. 45, sc. a me, that I may 
be quiet: suspendas potius me, quam tacita tu hzc aufe- 
ras, Plaut. Asin. iv. 2, 7, than that I should be quiet, 
keep it quiet; but fero tacitus means also, I bear any 
thing quietly, without saying any thing; contumeliam 
tacitus tulit, Liv. xxxv. 19, which belongs to 2: hence, 
tacitum, substantive, « secret; taciti vulgator, Ov. Am. 
iii. 7, 51: hence tacitus, a, um means, hat is done with- 
out words or voice, silent ; adsensio, Cic. Mil. 5: inducis, 
Liv. ii. 18 and 64; xxiii. 46, not formally agreed on, 
made in silence: thus also, cum quasi tacito consensu 
inducim essent, Justin. vi. 7: tacito sensu, Cic. Or. 60. 
extr.: Cic. Or. iii. 50. post med.: tacita conventio, Ulp. 
in Pand. xx. 2, 3: substitutio, Ulp. in Pand. xxviii. 5, 
25: cum omnis dotis promissio futuri matrimonii tacitam 
conditionem adcipiat, Papin. in Pand. xxiii. 3, 68: de- 
inde ceteris sociis non jubentibus, tacito jure partes ei 
adcrescunt, Ulp. ib. xxix. 2. leg. 67: voluntas, Liv. xlv. 
24: exceptiones, Cic. Invent. ii. 47, which one makes for 
himself, without committing them to writing: hence 
gen., secret; vulnus, Virg. /En. iv. 67: at senatus de- 
crevit, ut tacitum judicium ante comitia fieret, Cic. Att. 
iv. r6. ante med.: tacitis ambagibus, Liv. i. £4: tacito 
signo, Liv. xxxix. 30: adfectu tacito letaris, Ov. Met. 
vii. 147: tacito mando mea verba libello, Ov. Her. xvii. 
143: senatus consultum tacitum, that is not published, 
Capitol. in Gord. 12: it is also used for tacite, silently ; 
dissimulare etiam sperasti, perfide, tantum posse nefas? 
tacitusque mea decedere terra? Virg. /En. iv. 306 : mi- 
rari secum tacitus, Hor. Ep. i. 7, 62: tacitus pasci si 
posset corvus, ib. i. 17, 50: sic tacita tecum loquitur (pa- 
tria), Cie. Cat. i. 7: hence, tacitum, szi/Iness, quiet; see 
the following. 2. Still, silent, i. e. not. speaking, mute ; 
mulier, Plaut. Rud. iv. 4, 70: vos jam, me tacito intel- 
ligetis, Cic. Verr. ii. 73. med., if I be silent: tantam enim 
mansuetudinem, tam inusitatam inauditamque clemen- 
tiam—tacitus nullo modo preterire possum, Cic. Marc. 
1. in.: qui testes interrogari— nolueris, et iis tacitum os 
tuum prebere malueris, et te et patronos tuos ingeniosos 
esse dicito, Cic. Verr. iii. 16. ante med., to speak or an- 
swer nothing thereto: tecum tacita loquitur patria, Cic. 
(see above): contumeliam tacitus tulit, Liv. xxxv. t9, 
quietly, i.e. without saying any thing against it: thus 
also, si mori (me) tacitum oportet, taceamus, Liv. xl. 9. 
in. in silence, without saying any thing in opposition: 
ne tacitum concilium dimitteret, Liv. xxxii. 20, in which 
nothing is or has been said or proposed : quorum volun- 
tas tacitorum prospicis, i. e. tacentium, Cic. Cat. i. 8: 
tacitus tace modo, Plaut. Peen. iv. 2, 84, pray be silent ; 
where tacitus is redundant: hence, non tacitus, £ha£ can 
speak well, eloquent; a good orator; et nobilis et pro sol- 
licitis non tacitus reis, Hor. Od. iv. 1, 14, a good orator, 
eloquent advocate: matrons tacite spectent, tacite re- 
deant, ib. prol. 32: again, corvus, Hor. (see above): si 
quam conjecturam adfert hominibus tacita corporis figura, 
Cic. Rosc. Am. 7: hence gen., sil, quiet, making no 
noise; tacita vestra exspectatio, Cic. Cluent. 23: nemus, 
Virg. JEn. vi. 386 : aqua, Ov. Fast. iii. 622: mare, Sen. 
Herc. Fur. 536: quies, ib. Med. 158: tenebre, ib. 114: 
a&r tacitus, Martial. viii. 32, 1: specus tacitus defendens 
nostra arcana, Sen. Herc. (Et. 486: domus, Martial. ix. 
62, 14: thus also, Alecto tacitum obsedit limen Amat, 
Virg. /En. vii. 343, silent (by reason of grief); others, 
perhaps unnecessarily, explain it by tacita ( Alecto): taciti 
regnator Averni, Martial. vii. 46, 7: tacitam luna reg- 
nante per Arcton, Claud. in Consul. Prob. et Olyb. 22: 
iotumque pererrat luminibus (i.e. oculis) tacitis, Virg. 
JEn. iv. 364 : nox, Ov. Fast. ii. 552 ; Ov. Her. xviii. 78, 
still night, the depth of night: vox, Ov. Met. ix. 300, a 
still, low, soft voice: elogium (in tumulo), tacita format 
quod litera voce, Virg. in Cul. 411: figura corporis, Cic. 
(see above): hence, tacitum, s/i/lness; trahitur Ganges 
per tacitum mundi, Lucan. x. 252, through subterranean 
stillness, or subterranean parts: hence, per tacitum, si- 
lently, in. stillness or silence, without noise; surgens per 
tacitum Ganges, Virg. /En. ix. 31: interdum tamen 
erumpunt sub casside fusee per tacitum lacrymze, Sil. xii. 
554: Ast ubi, per tacitum adlapsus, tentoria prima Bar- 
cci petiit juvenis, quatit inde, &c., ib. x. 354: manan- 
tesque ora rigabant per tacitum lacrym:se, et suspiria cre- 
bra ciebat, ib. xvii. 216: thus also, tacito (ablat.), siently, 
in silence ; Elissa fugam tacito molitur, Justin. xviii. 4. 
N. B. Tacita, the goddess of silence; sacra facit Tacit ; 
vix tamen ipsa tacet, Ov. Fast. ii. 572. 

TAcHEMPsO, an island of the Nile in Upper Egypt, 


'on the borders of Ethiopia; Mela i. 9: called also Ta- 


chompso, Herodot. ii. 29: also, Tacompsos, i, Steph. 
Byz.: also, Tacompson, i (nomin.), Plin. H. N. vi. 29. 
post med. $. 35, where it is mentioned as a town (oppi- 
dum): by Steph. Byz. it is called zz» (vicus), ap. Plin. 

- €it.: we soon after find accus. Tacompson, which 
may be from "Tacompsos or Tacompsus. It was called 
also Metacompsos Ptol. 

TT AcHORSA, a town of Marmarica; Ptol. 

TXcinuNDus, a, um, (from taceo), i. q. tacens, silent ; 
Donat. in Vita Virg. post med. 

TTACINA, a river or town of Lower Italy, belonging to 
the Bruttii (in Bruttiis) ; Anton. Itin. 

TXcfrA (dea) f. (from "Tacitus, a, um), a goddess, 
MESNT of Ce; sacra facit Tacit: ; vix tamen ipsa 

ACITE, adv. (fromtacitus, aum), I. Silently, quietly, 

silence ; MM Plaut. Asin. à. 2, 42 : rogare, Cic. 
! 5 : laudare, Plin. Ep. v. 17. extr. : exsecrari, Liv. 
ii. 58: aliquid tacite habere, Liv. xlii. 16. extr. to bury 
or .in silence, to keep to one's self: annus tacite 


labens, Ov. Fast. ii. 62 : fluvius tacite lene iter. 
ib. Pont. iv. 10, 4, silently, without sound. IL Si- 


lently, ; in secret; perire, Cic. Quint. 
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I5: Occidi, Justin. xv. 2: exponere rem, Val. Max. vi. 
5, 2. extr.: and to this may be referred some examples 
from I. 

"T ÁcíTo, ablat. adverbialiter, i. q. tacite : see Taceo ad fin. 

TXcírÜLus, a, um, (dim. of tacitus, a, um), cited 
from Varr. ap. Non. c. r. n. 234, and c. 17. n. 35 but in 
both passages some read tacitus or taciturnus. 

'"'ÁcYrUnÍo, ire, (desiderative of tacitum, supine of 
taceo), to desire or endeavour to be silent ; unde cognosce, 
quod etsi tacere necdum cepimus, tamen taciturire jam 
deliberavimus, Sidon. Ep. viii. 16. med. 

"rÁcYrunNÍTAS, atis, f. (from taciturnus, a, um), 

I. 4 being silent, silence, taciturnity ;. testium, Cic. 
Quint. 5: curiw, Cic. Pis. 14: nosti hominis taciturni- 
tatem, Cic. ad Div. i. 5. extr., silence, secrecy : suspicio- 
nem eo mihi majorem tua taciturnitas adtulerat, Cic. 
Att. vii. 8. in.: quid foret Ilie Mavortisque puer, si ta- 
citurnitas obstaret, &c., i. e. silentium poétarum, Hor. 
Od. iv. 8, 23: gravissimo taciturnitatis judicio oppressus, 
Cic. Cat. i. 7. lI. Secrecy (as a virtue) ; opus est fide 
et taciturnitate, Ter. And. i. r, 7: quorum (amicorum) 
precipui erant ob taciturnitatem Mecenas, ob patientiam 
laboris—Agrippa, &c., Aur. Vict. in Epit. r. ante med.: 
et que non omnibus vulgo, sed paucorum taciturnitati- 
bus tradidisse sacrorum innumeri ritus atque adfixa de- 
formitas singulis, &c., Arnob. v. ante med. p. 211. He- 
rald. (al. p. 168). 

TÁcrTURNÜLUS, a, um; e. g. mulier, said to occur, 
Apul. (Fabri et Gesneri Thesaur.) 

T'ÁcirTURNUS, a, um, (from tacitus, a, um, or from 
tacitum, supine of taceo), for taciturinus, i. q. tacitus, 
silent, not speaking ; obstinatio, Nep. Att. 22: homo, 
that says nothing or not much; quia taciturnum vide- 
bant, Cic. Sext. 5: silentia, Lucret. iv. 587; Ov. Art. 
iii. 505, still silence (pleonastically): ingenium statua ta- 
citurnius, Hor. Ep. ii. 2, 83: hence gen., s/i//, quiet, 
calm, noiseless ; ripa, Hor. Od. iii. 29, 24: thus the 
river Liris is called amnis taciturnus, ib. i. 31, 8, flowing 
gently: ostium taciturnissimum, Plaut. Curc. i. 1, 20: 
thus also, tineas pasces taciturnus inertes, Hor. Ep. i. 20, 
I2, in silence; or this may mean, unknown, not spoken 
of, in obscurity: vestigia furtim suspenso digitis fert ta- 
citurna gradu, Ov. Fast. i. 426, walks softly on his toes: 
loca deserta et taciturna, Propert. i. 18, 1: silentia, Lu- 
cret. and Ov. (see above). 

'"'ÁcfrUs, a, um. See Taceo. 

'TXÁcíTUs, I. C. Cornelius Tacitus, an orator and 
historian of the first century ; we have his history of the 
emperors from Augustus to Hadrian, although not en- 
tire, his life of Agricola, and a treatise De Moribus 
Germanorum. II. An emperor of the third century : 
see Vopisc. in "Tacito. 

'l'ACOLA, a trading town of India beyond the Ganges, 
on the Chersonesus Aurea; Ptol. 

'TT[acowPsos, i; a town of Upper Egypt: see Ta- 
chempso. 

"T Aconxzz, orum, a people of India beyond the Ganges; 
Ptol. 

"TTAcTÍLIS, e, (from tango), /hat can be touched, tan- 
gible ; tactile nil nobis quod sit, contingere debet, Lucret. 
v» 152. 

'TTAcTYo, onis, f. (from tango), — I. 4 touching, touch ; 
et qualis hzc (voluptas) est aurium, tales sunt (voluptates, 
delectationes) oculorum, tactionum, et odorationum, et 
saporum, Cic. T'usc. iv. 9. in.; or this may mean, feel- 
ing. Also with an accus.; quid tibi meam me invito 
tactio est? Plaut. Aul. iv. 10, 14, why do you touch : 
thus also, quid tibi istunc tactio est? Plaut. Cas. ii. 6, 
54: thus also, quid tibi tactio hunc fuit? ib. 56: quid 
tibi hanc digito tactio est ? Plaut. Poen. v. 5, 29: quid 
tibi nos tactio est ? ib. Aul. iii. 2, 9. II. Feeling ; to 
this may be referred Cic. "f'usc. iv. 9. in. (see above). 

TacTUs, us, m. (from tango), i.q. tactio, — I. 4 touch- 
ing, touch; chord: ad quemque tactum respondent, Cic. 
Or. iii. 57: ccelum sub adspectum et tactum cadit, Cic. 
Univ. &, is tangible: sanguis emissus spiritum secum tra- 
hit, tactum tamen non sentit, Plin. H. N. xi. 38. in. $. 9o: 
signa manus dextras ostendunt adtenuari sepe salutan- 
tum tactu, Lucret. i. 319: membra reformidant mollem 
quoque saucia tactum, Ov. Pont. ii. 7, 13: virga—vim 
rapuit monstri, tactuque induruit hujus, Ov. Met. iv. 
744: lacessere asperum tactu leonem, Hor. Od. iii. 2, 
ir: mala tactu vipera, Virg. Georg. iii. 416: aret pellis, 
et ad tactum tractanti dura resistit, ib. 502 : abstinere 
tactu, Virg. /En. vii. 618: flamma tactu innoxia, ib. ii. 
683: levis tactus, Claudian. in Consul. Mall. "Theod. 
316: hence, operation by touch, influence ; et is ejus 
(solis) tactus est, ut tepefaciat solum, sed etiam sepe 
comburat, Cic. Nat. D. ii. 15. post in.: lunz, Cic. Divin. 
ii. 46: hence, orationem illorum (librorum) tactu quasi 
colorari, Cic. Or. ii. 14, influence. II. Feeling, as one 
of (he five senses ; tactus autem toto corpore zquabiliter 
fusus est, ut omnes ictus omnesque nimios et frigoris et 
caloris adpulsus sentire possemus, Cic. Nat. D. ii. 56. 
extr.: habent (insecta) autem oculos preterque (i. e. 
pretereaque) e sensibus tactum atque gustatum; aliqua 
et odoratum, pauca et auditum, Plin. H. N. xi. 4. extr. 
$. 3: tactus enim, tactus—corporis est sensus, Lucret. ii. 
434 

ÜTAcTUS, a, um. See Tango. 

TADER, eris, a river of Hispania Tarraconensis ; Plin. 
H. N. iii. r. ante med. $. 3 and 3. post in. $. 4: hodie 
Segura, as Harduin ad Plin. says: in Ptol. it seems, as 
Harduin supposes, to be called Tígss. 

'lTADIATES, ium, an ancient people or inhabitants of 
an old town of Italy, in the territory of the Sabines or 
Samnites; Plin. H. N. iv. 12. med. $. 17. 

'TADINATES, ium, a people or inhabitants of a town in 
Umbria (which perhaps was called Tadinum); Plin. H. 
N. iii, 14. post med. $. r9. 

Tnxos, i, a fountain near Myoshormos (on the Ara- 
bian gulf); Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 33- 

TaDv, an island of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia, near Meroé; Plin. H. N. vi. 29. 

rope fin. $. 35. 
: 'TApUTI or TapUTE, a town of Numidia (Tab. Au- 
gustana); for this we find also Thadute. — 1 

T.&pA or TEna, ew, f. (probably from 3zis, contracte 

3à«, t:eda, fax, from 3aío, uro ; from accus. 3«ià« or 33s, 
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may easily have been formed the Latin teda), « pitcA- 
tree, i. e. a. tree producing pitch ; sextum genus (arbo- 
rum picem gignentium) est t:eda proprie dicta, abundan- 
tior succo quam reliqua, parciore liquidioreque quam in 
picea, flammis ac lumini sacrorum etiam grata, Plin. H. 
N. xvi. ro. med. $. 19: ceu flamma per tzdas (i. e. syl- 
vam tedarum) vel Eurus per Siculas equitavit undas, 
Hor. Od. iv. 4, 43: pix liquida in Europa e tzeda coqui- 
tur, Plin. H. N. xvi. 11. in. $. 21: atramentum laudatis- 
simum fit e tedis, Plin. H. N. xxxv. 6. post med. &. 25: 
assulis tzde subjectis lanam adcendere, Plin. H. N. xxix. 
2. med. $. 9: glessum pines arboris esse indicio est pi- 
neus in adtritu odor et quod adcensum t:ed:e modo ac ni- 
dore flagret, Plin. H. N. xxxvii. 3. post in. $. 11, 2: me 
Sylvanus amat;—et mea frondenti circumdat tempora 
teda, i. e. pinu, Calpurn. Ecl. ii. 295 but here Burmann 
would read pinu. N. B. Ejusque arboris (i. e. sappii) 
imas partes tzedas vocant, Plin. H. N. xvi. 12. extr. $. 23: 
hence, I. .4 board or plank of this tree; I nunc et 
ventis animam committe, dolato confisus ligno, digitis a 
morte remotus quatuor aut septem, si sit tzeda latissima, 
Juv. xii. 59, plank or bottom of a ship. II. The 
wood of the pine-tree ; completas naves onerarias teda et 
pice et stupa reliquisque rebus, que sunt ad incendia, 
Cos. B. C. iii. ror: cupas teda ac pice refertas incen- 
dunt, ib. ii. 11: this wood was used for burning ; schidias 
teda comburere, Vitr. vii. 10: ure tedamque herbamque 
Sabinam, Ov. Fast. iv. 781: tzxdas in fragmina poni im- 
perat, Ov. Met. viii. 460: humida teda, Ov. Art. iii. 
573; or here it may mean, a torch, (see below); montes 
tzeda flammante tacti flagrant adeo, ut lapides quoque ri- 
vorum ardeant, Plin. H. N. ii. 106. ante med. $. 110; or 
here it may be rendered, a torch: in funeral piles; pin- 
guem tzdis et robore secto struxere pyram, Virg. /En. vi. 
214: hence, 1. 4 torch ; Ceres dicitur inflammasse t«e- 
das (sc. in order to search for her daughter) iis ignibus, 
qui ex /Etn: vertice erumpunt, Cic. Verr. iv. 48: for this 
we find in Ov. Met. v. 442, pinus; and in Ov. Fast. iv. 
492 pinus and tzeda are said of the same thing; the passage 
is, Illic adcendit geminas pro lampade pinus : hinc Cereris 
sacris nunc quoque tzda datur: tedis ardentibus, Cic. 
Rosc. Am. 24, burning torches: humida tzda, Ov. Art. 
ii. 573. (see above): montes teda flammante tacti fla- 
grant adeo, &c., Plin. H. N. ii. 106. (see above): non 
aliter quam cum summis circumlita tzedis admotam ra- 
piunt vivacia sulfura flammam, Ov. Met. iii. 374. "These 
torches, like the faces, were used for all kinds of pur- 
poses; e. g. in the worship of a deity; pinea teda, Ov. 
Her. xii. 34; and Ov. Fast. iv. 492: Juv. ii. gr and 
158: thus also, adcensis currere tzedis in nemus et 'Triviz 
lumina ferre dez, Propert. ii. 32, 9. (ii. 23, 39): at fu- 
nerals; Sil. ii. 184: xiii. 547: especially at marriages : 
hence, :..4 nuptial torch ; teda jugalis, Ov. Her. iv. 
I21: also simply, teda; e. g. concutit tzdas geminus 
Cupido, Sen. CEdip. 300: at vos, innupte, felicius urite 
(i. e. adcendite) tedas, Propert. iii. 19 (17), 25, marry 
more fortunately: hence, 2. 4 nuplial torch, fig., i. e. a 
wedding or marriage, matrimony ; dignari aliquam teda, 
Ov. Met. iv. 326: conjugii pacteque exspectat tempora 
tede, ib. ix. 721: si non pertesum thalami tedeque 
fuisset, Virg. /En. iv. 18: copulari tedis, Sen. Herc. 
Fur. 493, to marry : thus also, jungere txdas, to marry, 
Stat. Sylv. iii. 4, 53: tibi thalamos tedasque parabam, 
Ov. Met. i. 658: per tedas sororum, ib. 763: sacra 
connubia fallere tzedae, Martial. vi. 2, 1, to commit adul- 
tery: me tibi, teque mihi tzeda pudica dedit, Ov. Her. vi. 
134, we have married each other honourably. Also, for 
a mistress or lover ; me non alie poterunt corrumpere 
(i. e. ab amore tui avertere) tzed:, Propert. i. 8, 21. 2. 
An. instrument of torture; carcer et horribilis de saxo 
jactu' (jactus) deorsum, verba, carnifices, robur, pix, 
lamina, teda, Lucret. iii. 1030. 3..4 small piece of fat ; 
quid ted»? quid nenie? (al. tenie) quid offe? non 
vulgi, sed quibus est nomen adpellatioque punitz; ex 
quibus quod primum est, in exiguas arvina est miculas, 
at illa insecta de moro, Arnob. vii. ante med. p. 288. 
Herald. (al. p. 230). N. B. Tedai, for tede; e. g. quo- 
cum conveniunt, aut cum tzdai corpori adherent, ardes- 
cunt facile, &c., Lucret. vi. 897. 

TrpÉOo, dui, sum, 2. (according to Voss. in Etymol., 
from 3íe or 4z2ío, tedio adficior), to loathe, to be disgust- 
ed with; coepi txdere captivitatis, Hieron. in Vita Malchi 
$. 7: Priscian. xi. says that the ancients used tzedeo, pu- 
deo, &c.; but by the early writers it is used impersona- 
liter, when they say tzdet, tesum est : and then the per- 
son who is disgusted or wearied, or whom any thing irks 
or wearies, is put in the accusative, and that with which 
he is disgusted or wearied, in the genitive or infinitive, 
although sometimes one is omitted ; tedet nos vitze, Cic. 
Att. v. 16. med.: tedet (me) quotidianarum harum for- 
marum, Ter. Eun. ii. 3, 6: et tedet (sc. me), et amore 
ardeo, &c., ib. i. r, 27: video et me tedet, ib. iii. 2, Ile 
credo, jam omnium (meretricum) tzdebat (sc. illum), 
Ter. Ad. i. 2, 71: sunt homines, quos libidinis—neque 
pudeat neque tedeat, Cic. Verr. Act. i. 12: tzedet ipsum 
Pompeium vehementerque peenitet, Cic. Att. ii. 22. extr. : 
twedet sermonis tui (sc. me), Plaut. Cas. i. 54: ita me 
male convivii sermonisque tesum est, Plaut. Most. i. 4, 
4: atenim tedet (me) jam audire eadem millies, Ter. 
Phorm. iii.2, 2. N. B. Perfect. tzeduit; e. g. coeperam 
scribere, sed operis adrepti fonte perspecto, teduit (me) 
inchoasse, Sidon. Ep. viii. 15: exterrita est, que parit, 
et teduit animam (ejus) et subivit sol ei, &c., Lactant. 
iv. 28. $. 3. ex Jerem. xv. 3. N. B. Quee (uxor) teedet 
mihi mentionis, or, as the words properly run, tzdet 
(me) mentionis que mihi, ubi domum adveni ac sedi, 
extemplo savium dat jejuna anima, Ciecil. ap. Gell. ii. 
28, it wearies me to think of; unless we should rather 
read, Tedet (me) mentionis (sc. illius uxoris), quie mihi 
—savium dat, &c. 

TuepEsco, ére, (inchoative of tedeo), (o be weary ; 
but itis used only as an impersonal; tedescit, i£ wea- 
ries ; quos tedescit impudicitie, Minuc. Fel. in Octav. 
28. extr. 

Turpírrn (Tedifer), a, um, (from tzda and fero, for, 
tzdam ferens), carrying or bearing a torch ; dea, Ov. 
Her. ii. 42, i. e. Ceres, because she kindled a piece of 
wood (a torch) on mount Etna, and carried it before 
her, in order to look with it for her daughter. 
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Txnfo, avi, atum, are, (from tedium), £o be weary ; 
neque tzdiavit aut morosus—resedit, Lamprid. in Alex. 
Sev. 29: dabit tibi Deus cor t»dians, "Tertull. adv. Jud. 
11. post med. ex Deuteron. xxviii. 65: animal twdians, 
Veget. de Re Vet. i. 17. post med. $. 12 : iii. (al. iv.) 2. 
post in. 8. 4, and c. 68 (al. 67). $. 2. : 

TuxDIOsE, adv. (from twdiosus, a, um), wi/h disgust, 
irksomeness, or weariness; ac twdiose ventis abnuenti- 
bus, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 56 4- Elmenh., 
where ed. Vulc., p. 102, reads, ac tzedio abnuentibus. 

'Txniosus, a, um, (from tedium), w// of weariness, 
wearisome ; sarcina lucis, Firmic. i. 3. extr. à 

'TucpíuM,i,n.(from t»deo), — I. Weariness, disgust, 
occasioned by too long wse or presence of a thing ; oppugna- 
tio urbium obsidentibus prius, quam obsessis, taedium ad- 
fert, Liv. xxxiv. 34: tedio esse alicui, Plin. Ep. viii. 17. 
in., to be wearisome : tzedio aliquem adficere, Tacit. Ann. 
vi. 7: twdium facere alicui: hence, tedia fieri vobis de 
consimili carmine, Ov. Pont. iii. 7, 3 d. thus also, parére ; 
e. g. virtutes ipsie t»dium pariant, Quint. ix. 4, 43: evi- 
tare, ib. x. t, 31: tedia subeunt animos, Juv. vii. 34 : tze- 
dium movere sui, Tacit. Ann. xiii. 2: tollere, Ov. Art. i. 
718: confectus tedio puelle, Hirt. Alex. 23: teedio fatiga- 
tus, Petron. 37; or, fessus, Tacit. Ann. xii. 39. They said 
also, me capit txedium rei, and, ego capio teedium rei, / «m 
wery of, disgusted with; ipsos belli tedium cepit, Liv. 
viii. 2: sed te ne capiant, primos si forte negarit tzedia: 
paulatim sub juga colla dabit, Tibull. i. 4, 16 (12): nec 
tzdia ecpti ulla mei capiam, dum spiritus iste manebit, 
Ov. Met. ix. 615: capere tedium vitz, Gell. vii. 18. extr.: 
we find also, tenet me tzdium rei, i£ is wearisome or dis- 
qusting to me; sed eum ea (nimis mirabilia) scriberemus, 
tenuit nos non idone: scripture tzdium, nihil ad ornan- 
dum juvandumque usum vite pertinentis, Gell. ix. 4. 
post med. "Tedium means also, distaste or dislike, which 
arises otherwise than by too long use of a thing ; vinum 
in txdium (Hard.: ed. Elzev., with other early edd., read 
tedio) venire his, qui ex Clitorio lacu biberint, Plin. H. 
N. xxxi. 2. med. 8. r3, they thereby acquire a distaste 
for wine: ebriosis ova noctux in vino data tzdium ejus 
adducunt, Plin. H. N. xxx. 15. prope fin. $. 51: partus 
(asinarum) caritas summa, sed equarum tzedium majus : 
per ignes ad fetus tendunt: eedem, si rivus minimus in- | 
tersit, horrent ita, ut pedes omnino caveant tingere, Plin. | 
H. N. viii. 43. med. &. 68: animalia, qu: faciunt tzedium 
(sc. animalcule bred in stagnant water), ib. xxxi. 3. post 
in. $. 21: hence, educationis tzedium laboremque libenter 
suscipere, the disagreeableness, Plin. Ep. i. 8, rr. II. 
zny thing that occasions disgust or wneasiness, a mui- 
sance; Pliny, H. N. xxxiv. 18. post in. $. 50, calls gnats 
and flies t:edia: he says, habitus pestilens-—omnium me- 
tallorum muscis et culicibus; quam ob rem non sunt ea 
tzedia in metallis: again, utque non tedia animalium 
capillis increscant, i. e. lendes et pediculi, Plin. H. N. 
xxviii. rr. in. $&. 46: also of the disease phthiriasis, we 
read, taminia quidem in vino decocta etiam vestes eo 
t:edio liberat, i. e. vermiculis, Plin. H. N. xxvi. r3. extr. 
$. 86 : rebellante tzedio, i. e. lichenibus, ib. c. 1. post in. | 
$. 3: and gen., disagreeableness ; vetustas oleo tedium 
adfert, Plin. H. N. xv. 2. in. $&. 3, a rancid, unpleasant 
flavour or scent: blattarum genus tedio invisum, ib. 
xxix. 6. prope fin. $. 39: tedium huic (allio) quoque ha- 
litu, ut czepis nullum tamen coctis, ib. xix. 6. post med. 
$. 34: educationis, Plin. Ep. (see above). 

''&DÜLUS, a, um, (from tzdet), wearying, wearisome ; 
Festus says, T:edulum antiqui interdum pro fastidioso, 
interdum quod omnibus tzdio esset, ponere soliti sunt. 

"'T.xNÁRIDES, 2, n. (Tzizpiàns), of '"Tenarum: hence, 
Lacedzmonian, of Laconica; tollere Tnarides, &c., Ov. 
Met. x. 183, i. e. Hyacinthus. 

"'T.xx Xnis, idis, f. (Tz291;), of or belonging to 'T'aena- 
rum: hence, Lacedemonian; ora, Ov. Her. xvii. 6: 
terra, ib. xvi. 30: hence Helen is called 'Tnaris soror 
(Castoris), Ov. Her. viii. 72: and simply T:enaris (femi- 
na), ib. 73. 

"TugeNARIUM, i. q. Tinarum. See Teenarus. 

T xvánÍUus, a, um, (Tapis), I. Of or belonging 

to the promontory or town "Tenarum, Lacedzmonian ; 
humus, Ov. Her. xvi. 274: Arionem—cum se jecisset in 
mare, exceptum ab uno (delphino) Tewnarium in litus 
pervectum, Plin. H. N. ix. 8. post med. $. 8. Hard., where 
earlier edd., e. g. Elzev., &c., read '"Taenarum: Eurotas, 
Ov. Met. ii. 247: Euphemus Neptuni filius, '"T'ienarius, 
a native of the town 'T*narum ; Hyg. Fab. r4. med. : 
qui cum per insulam "T:nariam ad inferos descendissent, 
&c., ib. 97, i. e. promontorium 'f'enari, because it pro- 
jects so far into the sea, that it may very well pass for 
an island ; but Munker would read speluncam, for insu- 
lam : deus "T:enarius, Propert. i. 13, 22, i. e. Neptunus, 
who had a temple on this promontory (as is clear from 
Nep. in Paus. 4: Priap. Ixxvi. 4: Mela ii. 3): marita, 
Ov. Her. xiii. 45, i. e. Helena: fucus, Val. Fl. i. 427, 
purple from this promontory: to this belongs ahenum, 
ib. v. 5135 and palla 'Tznaria, Stat. ''heb. vii. 659: the 
Laced:monian purple was much celebrated, and was the 
best in Europe; and the murices, from which it was 
made, were caught near this promontory ; see Plin. H. 
N. ix. 36. ante med. $. 60: column, Propert. iii. 2, 9. 
(iii. r, 49), of Tenarian marble, which was green and of 
great value; see Plin. H. N. xxxvi. 7. post in. $. rr. 
II. It was supposed that a cave there was the entrance 
to the infernal regions : hence, Twnaria porta, Ov. Met. 
x. 13, the Tanarian entrance to the infernal regions: 
thus also, fauces, Virg. Georg. iv. 467: Lucan. vi. 648 : 
hence it means also, subterranean, relating to the infernal 
regions ; currus, Claudian. Proserp. i. 2, the chariot of 
Pluto: T:naria vallis, Ov. Fast. iv. 612, the infernal 
regions, the regions of the dead. .'N. B. Some write also 
"TTnareus ; e. g. Twnareis faucibus, Lucan. vi. 648. ed. 
Cort. 

TxNÁnus or TuzxXnos, m. and f£, and TzxxxÁRUM 
or 'I''exXÁRON, i, n. (Teívzpos, Taívzeov), a mountain and 
promontory of Lacedzemonia in Peloponnesus (hodie, Cabo 
(Capo) Matapan), together with a town of the same 
name: 'Tenaros, as à promontory, occurs, Mela ii. 3: 
also Pliny says, H. N. iv. 5. ante med. $. 7, Finiuntur 
'aenaro promontorio, where 'Tx*naro may be from 'Tze- 
narus or 'Ténarum : Tenarum as a town; Plin. H. N. 
iv. s. post med. $. 8: as a promontory ; Zxew Taívzoov, 
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Paus. in Lacon. 25 5 or, p. 108. Wechel.: we find also 
"narium, Tziwégiov 5 Ptol. 'This town was afterwards 
called. Kziv/224« (Neapolis, Newtown), according to Pau- 
san. in Lacon. 25 ; or, KzuvoszroX:s, Procop. B. Vandal. i. 
13: in it was a temple of Neptune; Nep. Paus. 4: 
Priap. Ixxvi. 4: Mela ii. 3: it was also celebrated for its 
purple and marble ; see T?enarius: and, in respect of the 
marble, see ''ibull. iii. 3, 14, where we read, quidve do- 
mus prodest Phrygiis innixa columnis, T'nare, sive tuis, 
sive, Caryste, tuo? Also a cave there was considered to 
be the entrance to the infernal regions, (see 'T'enarius) ; 
e. g. apertam ''aenaron umbris, Lucan. ix. 36: Spartani 
aderit janua 'T:nari, Sen. Herc. Fur. 587: hence the in- 
fernal regions themselves are so called; Styx et invisi 
horrida 'Tz:enari sedes, Hor. Od. i. 34, 10: "l'enara et as- 
pero regnum sub domino, Sen. ''road. 402. .N. D. 'Txe- 
narus is also said to have been a son of Elatus, from 
whom the above town and promontory derived their 
name; Scholiast. Apollon. i. 102 : others say that he 
was a son of Jupiter; Steph. Byz. in Tzívges. Also 
Pausan., in Lacon. med. p. 95. Wechel., mentions the 
tomb of one 'T:narus, and says that this promontory 
was named from him. 

Tx NÍa, z, f. (voivía), I. 4 band, e. g. for the hair, 
« chaplet, riband ; twnia ne madidos violet bombycina 
crines, Martial. xiv. 24, 1, where other edd. read, tenuia 
ne madidi violent, &c.: also as «n» ornament of a gar- 
land : thus probably, volans de ccelo cum corona et tzniis, 
Enn. ap. Fest.: on the head; Puniceis ibant evincti tempora 
teniis, Virg. /En. v. 269; unless this mean, an ornament 
of a garland (lemniscus) ; see Lemniscus : fit tortile collo 
aurum ingens coluber, fit longze tenia vitte, Virg. /En. 
vii. 352 : for binding up wounds; dum tzniam, qui vul- 
nus vinciret, petit, Cecil. ap. Fest.: also for winding 
round a corpse; sepulerum plenum teniarum, Cacil. ib. 
II. Any thing like a band: — 1. 4 tapeworm 5. sicut intra 
hominem (nascuntur) tonic tricenum pedum, aliquando 
et plurium longitudine, Plin. H. N. xi. 33. 8$. 38 : dant 
et (Capparim) ad tenias in aceto et melle, ib. xx. 15. 
extr. $. 59. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read tineas : sal et t»eniarum genera pellit in vino potus, 
ib. xxxi. 9. med. $. 45. Hard., where earlier edd. read 
tineas; and, Seren. Samm. 564. 2. 4 kind of fish ; t:we- 
nice jecur siccatum, Plin. H. N. xxxii. 7. med. $. 24. 3. 
In architecture, « border or frieze on the top of a pillar ; 
Vitr. iv. 3. ante med. — 4. 4. streak or stripe in paper ; 
5. 'Tznie candi- 
cantis freu, vadi carinas territant, Plin. H. N. iii. proeem. 
prope fin. 8. 8, long rows, bars, or reefs of rocks project- 
ing into the sea: hence, the murices caught on them are 
called purpurze tzenienses, or, genus purpurarum tcniense; 
e. g. melius (genus purpurarum) teniense, in teniis ma- 
ris collectum, Plin. H. N. ix. 37. $. 61r. 6. In sacris est 
porrectio intestini, per quam proluvies editur, succis per- 
exsiccata vitalibus, Arnob. vii. ante med. p. 288. Herald. 
(al. p. 230); but here ed. Herald. reads nzmnisz, for tc- 
nie. N. B. Tenia (Tenia) longa, or 'Taniolonga (Tz: 
w6A2y'yz, Ptol), a town of Mauritania Tingitana: see 
'T'enia. 

"T svxENsIS, e, (from tenia); e.g. genus purpura- 
rum, Plin. H. N.: see Tenia II. 5. 

"T xxv 10La, ze, f. (dim. of tznia), a small band ; radix 
(brassicze) tribus alge teniolis pangatur, Colum. xi. 3. 
ante med. $. 23. 

Tzrocox adpellarunt Greci genus scribendi deorsum 
versus, ut nunc dextrorsum scribimus, Fest. 

"TuzsuM est, perf. of t»edet. See T'«edeo. 

'lTarER, TuerTRE, TugTRO, are, &c. See Teter, Te- 
tre, &c. 

"T.£zALI, orum, a people of Britain; Ptol. 

Tara, a town of Egypt; Anton. lItin.: otherwise 
called ava. 

T^GAMA and TaAcGAwNA, the name of two towns of 
Libya interior; Ptol. 

"'AGAsTE or TAGESTE, es, a town of Numidia, the 
birthplace of St. Augustine; Anton. Itin. : hence, "Ta- 
gastensis, e, thereto belonging ; municeps "l'agastensis, 
Augustin. Confess. ii. 3 : oppidum Tagastense, the town 
Tageste, Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4. But since Pliny 
is here speaking of Africa Byzacena, we are not to under- 
stand T'ageste in Numidia, but a town of Africa Byza- 
cena of the same name seems to be meant. 

'lTÁGAX, àcis, (from tago), tha/ freely and frequently 
touches any thing, (for the termination ax augments the 
signification) ; hence, £hievish ; manus, Lucil. ap. Fest. ; 
and ap. Non. r. n. 8. Festus himself, or rather Paul. ex 
Festo, says, T'agax furunculus a tangendo dictus. "Thus 
also perhaps we should read, qu:stor tagax, Cic. Att. vi. 
3. post in., for sagax : Cicero is finding fault with a bad 
man ; he says, Levis, libidinosus, sagax, where tagax 
certainly is better, and thus Cujacius from MSS. 

'TÁGENÍA, orum, & kind of fish ; muriatica autem vi- 
deo in vasis stagneis, bonam naritam, et carnarium et 
tagenia, echinos fartos, &c., Plaut. ap. Fest. in Narita, 
(and in Fragm. Plaut. in ed. Gronov. cum pref. Ernesti 
p- 485) e lect. Scalig.: for in the text of Festus (ed. Da- 
cer.) we find taguma for tagenia. 

'TÁGES, etis, and ze, m. or is, m. the name of a boy of 
Etruria, son of Genius, and grandson of Jupiter (accord- 
ing to Fest.); he was once ploughed up in Etruria, and 
there first made known the art of divination (haruspicium), 
of which he was hence regarded as the inventor; Cic. 
Divin. ii. 23: Ov. Met. xv. 558: Lucan. i. 637: Colum. x. 
345: Serv. ad Virg. JEn. viii. 398: Isid. Orig. viii. 9: Ful- 
gent. in Exposit. Serm. Antiq. in Manales, and in Prz- 
segmina; and Festus: the genitive Tagetis occurs, Stat. 
Sylv. v. 2, 1: Ammian. xvii. post med. p. 184. Boxh. ; 
and Fulgent. in Exposit. Serm. Antiq. in Manales: the 
accusative Tagen occurs, Ov. Met. xv. 558: and so, Ta- 
ges, », would be more correct than "Tages, is: the pas- 
sage of Cicero runs thus, Tages quidam dicitur in agro 
'Tarquiniensi, cum terra araretur, et sulcus altius esset 
impressus, exstitisse repente, et eum adfatus esse, qui 
arabat. Is autem "Tages, ut in libris est Etruscorum, 
puerili specie dicitur visus, sed senili fuisse prudentia : 
ejus adspectu cum obstupuisset bubulcus, &c.: hence, 
"'ageticus, a, um, of or belonging to him ; sacra, Carmi- 
nius ap. Macrob. Sat. v. 19. ante med. 

ÜTa4cESTE, TAGESTENSIS. See Tagaste. 


TAGETICUS 


"TAGETICUS, a, um. See Tages. 
Tao, tetigi, tactum, 3. (for tango, which was after- 


wards formed from it), to touch ; asam (i. e. aram) (Ju- - 


nonis) ne tagito, si taget, &c., Gell. iv. 3. e lege Numw: 
si quisquam me tagit et tagam, Pacuv. ap. Fest.: non 
cernam, nisi tagam, Pacuv. ib.: si me tagis, Plaut. Asin. 
ii. 2, 106. edd. Gron. et 'Taubm., where edd. Camer. et 
Douz. read sapis: taxis for tetigeris; e. g. ne meum 
taxeris libellum, Varr. ap. Non. c. 2. n. 822 and 856. 
N. B. T'etigi and tactum are usually referred to "Tango. 

"'Acona, w, f. a town of Numidia; Anton. Itin. 

T'^conr, orum, a people of Asia beyond the river Don; 
Plin. H. N. vi. 7. extr. $. 7. 

T^cnus, ij a mountain of Lusitania, near Lisbon ; 
quod in Lusitania ad oceanum in ea regione, ubi est op- 
pidum Olysippo, monte Tagro, quzdam e vento concipi- 
unt equa, Varr. R. R. ii. r, 195 but this passage is sup- 
posed to be incorrect: some read monte Sacro; others, 
monte Artabro, which would be the promontorium Arta- 
brum. 

TcurIs, a town near the Syrtes; Tab. Peuting.: 
called 'T'ugulus, Anton. Itin. 

TÁGvs, i, m. a celebrated river of Spain and Portugal, 
hodie Tajo; Liv. xxi. 5: xxvii. 19: xxxv. 22: xxxix. 
3o: Mela iii. 1: Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 45 iv. 22 
(21). &. 35: it was celebrated for the gold sand which it 
was said to float down; Plin. H. N. iv. 22 (21). 8. 35: 
xxxiii. 4. in. $. 21: Mela iii. 1: Ov. Am. i. 15, 34: Ov. 
dede ii. 251: Stat. Sylv. i. 2, 127: Sil. i. 155: xvi. 559, 

e 

''ALABRICA, a town of Lusitania; Plin. H. N. iv. 2r. 
in. $. 355 called also TTalabriga, c£ TeAéferyz, Appian., 
and Ptol. 

"ALABROCA, $, or TALABRÓCE, es, (TzAzBoóxz), a 
town of Hyrcania; Strabo: see Tambrax. 

TAraconr (TzAzx26), a trading town of the island 
Taprobane in India; Ptol. 

T'ALADUsII, orum, a people of Mauritania Cesarien- 
sis; Ptol. 

'TALAIONÍDES, TALAIONIUS. 

'llTaraAnENsIS, e. See Talaria. 

"'ArAnÍA, z, f. a town of Sicily in the territory of the 
city Syracuse, as Steph. Byz. says, where we find Tala- 
riensis, or "l'alarensis, e, thereto belonging ; "Talarenses, 
the inhabitants ; Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14. 

T'ALAnIA, um, sc. calceamenta. See Talaris. 

TAramis, e, (from talus), I. Of, belonging or 
reaching to the ankles ; tunica talaris, Cic. Verr. v. 13; 
Cic. Cat. ii. 10, reaching to the ankles: hence, talaria, 
I. Sc. calceamenta, winged sandals, or, sc. vincula, wings 
on the ankles: such had Mercury, Virg. JEn. iv. 239: 
Minerva, Cic. Nat. D. iii. 23, where we find, talaria pin- 
narum : Perseus, Ov. Met. iv. 666 and 729: hence, pro- 
verbially, talaria videamus (think of, provide), Cic. Att. 
xiv. 21. extr., let us fly away. 2. Sc. vestimenta, a /ong 
garment, reaching to the ankles ; aura refert oblata citis 
talaria plantis, Ov. Met. x. 59r. 3. The ankles, or ra- 
ther /he parts about the ankles ; qui (morbus), (ubi) ta- 
laria ccepit intendere, et utrosque pedes dextros fecit, ne- 
cesse est podagram fieri, Sen. Ep. 53. med. II. Of or 
belonging to dice ; ludus, the game of tali or dice; thus 
Quintilian, xi. 3, 57, says that an orator should not 
sing in a theatrical manner, or like a drunken man, for, 
says he, $. 58, it is not consistent —ipsam fori sanctita- 
tem ludorum talarium licentia solvere, to practise in the 
forum or in a court of justice the liberties which are 
permitted in a gaming house. 

Taraníius, a, um, (from talus), I. Of, belonging 
£o, or concerned with the ankles. II. Of, belonging to, 
or concerned with dice (tali); ludus, Cic. Offic. i. 12, the 
game of dice (with tali): non enim unquam turpior in 
ludo talario consessus fuit, Cic. Att. i. 16. post in., in a 
gaming house, where they played with dice: lex, relating 
to dice. Hence, facete, Plaut. Mil. ii. 2, 9: ne legi frau- 
dem faciant talariz, adcuratote, ut sine talis (ankles, or 
dice, ambiguous) domi agitent convivium. He had said, 
v. I, Ni hercle defregeritis talos, posthac quemque 
in tegulis videritis alienum : ego vestra faciam latera 
lorea. 

"TÁrassio, onis, or TXrasstUus, i, or TÁLASSUS, i, m. 
was, according to Livy i. 9, — 1. A noble Roman, who 
had one of the captive Sabine females for his wife. In 
Livy we find genit. Talassii, and dat. TTalassio: ef. Serv. 
ad Virg. /En. i. 631 (622); and Varr. ap. Fest., where 
the nominative is ''alassio : hence, II. A word used 
at weddings, as Livy says, loc. cit.: cf. Serv. ad Virg. ; 
and Varr. ap. Fest.; probably, god of weddi or, a 
wedding; lubet jam servire "T'alassio, Catull. Ix. (lxi.) 
134, to marry : "T'alassionem verbis dicere non "T'alassio- 
nis, Martial. i. 36, 5, to describe a wedding in unmatri- 
monial language : nec tua defuerunt verba, T'alasse, tibi, 
Martial. xii. 42, 4, nuptial words. N. B. Paul. ap. Fest. 
says, TTalassionem in nuptiis Varro ait signum esse lani- 
ficii; talassionem enim vocabant quasillum, qui alio modo 
adpellatur calathus, vas utique lanificiis aptum; and Fes- 
tus himself says, 'T'alassionem in nuptiis Varro ait sig- 
num esse lanificii 742.20», id est quasillum, ita enim soli- 
tum adpellari "Talassionem. 
scriptor Talassium ait nomine virum rapta virgine unica 
pulchritudinis ; et quod ei id conjugium fuerit felix, boni 
ominis gratia nunc redintegrari. 

TíriowNIDEes, TÁírLXONIUS, a, um. See Talaus. . 

TXrivs, i, m. (T2422), a son of Bias by Pero me 
and father of Adrastus, Parthenopsus, Pronax, Mecys- 
teus, Aristomachus, Mythidice, and Eriph: Eury- 
nome, according to others, by Liysimache; Hyg. Abd 
70, and 71; and Apollod. i. 9, 13, which latter does not 
mention Mythidice; Talai gener, Ov. in Ibin 354, i. e. 
(perhaps) Amphiaraus, husband of Eriphyle: hence, 

I. Talaionides, », m. :r. Son of Talaus, i. e. Adrastus, 
Stat. Theb. ii. 41: v. 18. 2. Daughter of Talaus; thus 
Eriphyle is called, Ov. Art. iii. 13, si "re 
"'alaionide Eriphyles ; but this is harsh, s t 

nation ides is usually one of the masculi 
perhaps we ought to read, "'alaioniz, fr 
um, and ed. Heins. reads Talaionis. | 


a, um, pertaining to or p 
Talaon, for he may renale e E called 
name); 'TTalaionie Eriphyles, Ov. (see above). 


See "T'alaus. 


At quidam historiarum * 


TALCA 


TALCA, 2, f. an island of the Caspian sea; Mela iii. 
6. extr. 

TàArÉA, sw, f. (according to Voss. in Etymol. and 
others, it is formed from 94Asz, i. q. 9444s, germen, 
frons, planta virens, from 942A», vireo, floreo, pullulo, 
&c.), seems to be I. Any piece of wood, iron, &c. 
that has been cut off ; Britanni utuntur aut cre aut taleis 
(al. laminis, or annulis) ferreis, ad certum pondus exami- 
natis, pro nummo, Ces. B. G. v. 12. ed. Oudend., pieces 
of iron (for money); but here Voss. reads talis: espe- 
cially, II. 4 branch, twig, &c. cut from a tree ; Se- 
ren. Samn. xii. 167: more particularly, « sprig or twig 
set in. the earth, a. scion, set, cutting ; quas alii clavulas, 
alii taleas adpellant, Varr. R. R. i. 40. $. 4; and Plin. 
H. N. xvii. r7. ante med. 8. 27: Cato R. R. 45: Co- 
lum. iv. 31 and 33. $. 4: hence, 1. Gen., a stake fur- 
nished with hooks, &c., fastened in the ground to inter- 
cept an. enemy's cavalry ; tales ferreis hamis infixis in 
terram infodiebantur, Ces. B. G. vii. 73. extr., caltrops. 
2. 4 small beam used in architecture to bind the junctures 
of a wall ; Vitr. i. 5. 

TÁrLENTAnRÍUS, a, um, (from talentum), of a talent or 
sizty pounds ; ballista talentaria, Sisenn. ap. Non. c. 18. 
n. 22, that throws sixty pounds, a sixty pounder. 

TÁLENTUM, i, n. is the Greek word TZAzvzov : first, 
a scale in which any thing is weighed ; and, since the 
ancients formerly weighed silver in paying it (see Pendo), 
hence it is that in Roman writers, when speaking of the 
Greeks, it means not only the weight, but also a sum of 
money (and so, not a coin), and the Greeks used to 
reckon by these talents as the English do by the pound 
sterling: hence, I. 4 talent, a sum of money among 
the Greeks, varying in amount ; a talentum Atticum 
contained sixty minz or six thousand drachme ; talentum 
Atticum, Liv. xxxviii. 34: Euboicum, Liv. xxxvii. 45. 
med.: xxxviii. 9g. post med.: quinquaginta talenta, Cic. 
Tusc. v. 32 : docuit neminem minoris talento, annis de- 
cem, quam mercedem ei Apelles et Melanthius dedere, 
Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. $. 36, 8: argenti quin- 
genta millia talentorum reportavit et craterem Semira- 
midis, cujus pondus quindecim talenta colligebat: talen- 
tum autem /Egyptium octoginta pondo patere Varro tra- 
dit, ib. xxxiii. 3. med. $. 15 : octoginta talentis venum- 
datur: talentum Atticum denarium sex millibus taxat 
Varro, ib. xxxv. rr. med. $. 40, 30: libros pauculos 
Speusippi—emisse talentis Atticis tribus : ea summa fit 
nunc nostri sestert. duo et septuaginta, Gell. iii. 17 : Ce- 
cropium (i.e. Atticum) superest post hzec docuisse talen- 
tum sexaginta minas, seu vis, seu, &c., Rhemn. Fann. 
de Pond. et Mensur. 37: decem millia talentum (for ta- 
lentorum), Cic. Rab. Post. 8: since the drachma was of 
various value, so also was the talent, although the latter 
always contained six thousand of the former: namely, 
the small Attic or common talent contained six thousand 
small drachmz, sixty small minz; but the great Attic or 
Corinthian, sixty great (or eighty small) minz, and six 
thousand great (or eight thousand small) Attic drachme: 
also Plautus says, talentum magnum, for Atticum; e. g. 
Most. ii. I, 115: iii. 3, 10. II. A talent, as a weight ; 
this also varied ; a talentum Atticum weighed sixty 
mins or sixty Attic pounds; precipua magnitudo thynni : 
invenimus talenta quindecim pependisse, Plin. H. N. ix. 
15. in. $. 17 : singula millia talentum thuris pensitasse, 
ib. xii. 17. prope fin. $. 40 : auri eborisque talenta, Virg. 
JEn. xi. 333. (see below) : auri argentique talenta, Virg. 
(see below) : quadringenta talenta argenti aurique rece- 
pisset, Liv. i. 53, where ed. Stroth., as also in c. 55. extr., 
reads quadraginta, for quadringenta. "We find also ta- 
lents of eighty pounds, but Roman. Such were- desired 
by the Romans, Liv. xxxviii. 38. extr. ; in the end it 
comes to the same. IJI. With poets (as in Homer), 
it is a very large sum of metal, &c., a bar, ingot ; auri- 
que eborisque talenta, Virg. /En. xi. 333: thus also per- 
haps, auri argentique talenta, ib. v. 112 5 or both may 
mean, a weight, and so belong to II. .N. B. Talentum, 
for talentorum, Cic. Rab. Post. 8: Plin. H. N. xii. 17. 
prope fin. $. 40. 

"'ALEÓLA, e, f. (dim. of talea), « scion, cutting, set, 
&e. : complures taleolas terre mandaverunt, Colum. 
ii. r7. in.: scillam legito eamque servato quam tenuis- 
sime, sicut raphani radicem, taleolasque suspende in um- 
bra, ut adsiccentur, ib. xii. 33: cum radices ejus (inule) 
eraseris, taleolas ut supra facito, &c., ib. c. 46 (48), 8. 2: 
xii. 23 and 46. 

Taría, e, I. The blade of an onion ; Fest. : but 
perhaps we ought to read talla: thus talla occurs, Lucil. 
ap. Non. 3. n. 67. II. A town : see Taliata. 

TaAL1IATA, a town of Upper Msesia, (Notit. Imper.) : 

called also Talia, Anton. Itin. 
' TTArÍo, onis, f. (from talis, e), a recompensing in an 
equal manner, a vetaliating, commonly in a bad sense; si 
quis membrum rupit—talione cognatus uleiscitur, Cato 
ap. Priscian. 6: thus also it occurs in Leg. xr1 Tab. ap. 
Fest.: sicut in Cornelia (familia) nemo ante Sullam dic- 
tatorem traditur crematus: idque eum voluisse, veritum 
talionem, eruto Marii cadavere, Plin. H. N. vii. 54. 
$. 55: taliones reciproce, Gell. xx. r. post med. $. 35: 
pati talionem, ib. $. 36: imperare talionem, ib. $. 38 : 
redimere, ib. $. 34: ad amussim :quiparare, ib. : verum 
est—talionem parissimam fieri difficillime, ib. : quoniam 
talioni non par non sit talio, ib. $. 33: qui in exsequenda 
talione non licenti:? jus habet, sed imprudentic, ib. ante 
med. $. 16: exsecuto justa (al. juste) talionis, ib. $. 15: 
rumpere alicui membrum per talionem, ib.: and this 
word frequently occurs, ib.; and Cic. ap. Aug. Civ. D. 
xxi. 11: hence, sine talione, with impunity, Martial. xii. 
64, ro.  N. B. Talio, gener. mascul, Tertull adv. 
Marcion. iv. 16. 

TLirÉDo, are, (from talus and pedo, are, i. e. ire, in- 
cedere), prop., to walk on the ankles : hence, to stagger, 
lotter ; talipedare antiqui dicebant pro vacillare pedibus 
lassitudine, quod trahat pedes, ut talis videatur insistere, 
aut identidem tollere pedes, Fest.: hence, talipedans ; 
e.g. tum quasi talipedans primum consurgit, et omnes 
paulatim redit in sensus animamque receptat, Lucret. iii. 
ed. Creech., &c. But the Codd., as Creech says, 
have vacillans, in which however the first syllable is 
less known to be short. It does not occur any where 


TALIS 


Tiris, e, (perhaps from tam and the termination alis, 
which frequently denotes equality or likeness, as in rega- 
lis, aequalis, for eque-alis, just such ; or, according to 
Voss. in Etymol., from e42/xes /Eol. ea2íxos, tantus), 

Ll. Such, of such nature or kind, such like ; it may also 
be frequently rendered, so ; aliquid tale, Cic. Att. xvi. 8. 
extr.; or, tale quid, Liv. v. 1; or, tale quidquam, Liv. 
xxvi. 31, something of the kind : nihil tale metuens, Ov. 
"Trist. v. 12, 67: quibusdam talibus argumentis docent, 
Cic. Leg. ii. 4: idque molitus tali quodam modo, Cic. 
Univ. 7 : it is frequently followed by ut, that, frequently 
by qualis or ac, atque, as ; tales esse, ut jure laudemur, 
Cic. Offic. i. 26: talia esse scito, ut, &c., Liv. xlii. 42: 
quale viscum,—talis erat species, Virg. /En. vi. 208, such 
was, so was: ut, quales simus, tales esse videamur, Cic. 
Offic. ii. 13, that we be such as we seem to be: cum esset 
talis, qualem te esse video, Cic. Mur. 14, such, as: honos | 
talis paucis est delatus ac mihi, Cic. Vat. 4: faxo tali 
eum mactatum, atque hic est, infortunio, Ter. Phorm. v. 
8,39. Also with qui; e.g. talem igitur te esse oportet, 
qui primum te ab impiorum civium—-societate sejungas, 
deinde, &c., Cic. ad Div. x. 6 : ultima talis erit, quz 
mea prima fides, Propert. ii. 20 (16), 34. Also talis (like 
tantus, ita, sic, &c.), expresses a reason orcause: it then | 
includes the idea of nam or enim, or stands for nam mag- 
nus, &c.; e. g. quam super haud ulle poterant impune 
volantes tendere iter pennis: talis sese halitus effundens, 
&c., Virg. /En. vi. 240, for so great a vapour arose. Also 
tale, for tale quid, or aliquid tale; e. g. si tale faxis, 
Plaut. Men. i. 2, 3. N. B. Talis frequently means such, 
i.e. so great, so important, &c., in good or bad sense; 
quod talem virum expulissent, Nep. Alcib. 6 : ut—pro 
tali facinore stirps ac nomen civitatis tollatur, Ces. D. 
G. vi. 34. extr.: alii, ut principes talem nuntium adtu- 
lisse— viderentur, Ces. D. C. i. 53: quid me oportet fa- | 
cere, ubi tu, talis vir, falsum autumas ? Plaut. Capt. v. 2, 
2: quid negotii geritur, in quo ille tot et tales viros de- 
fatigat ? Cic. Quint. r3. in.: hi judices, tali dignitate | 
prediti, Cic. Cluent. 53: te rogo, sed ita, si non jejunum | 
hoc nescio quid, quod ego gessi, et contemnendum vide- 
bitur, sed tale ac tantum, ut multi nequaquam paribus 
rebus (gestis), honores summos a senatu consecuti sint, | 
Cic. ad Div. xv. 4. prope fin.: ne plora: nimis stulte 
facis, oculos corrumpis tales, i. e. tam pulcehros, Plaut. 
Merc. iii. r, 3: qua tibi, quz tali reddam pro carmine 
dona! Virg. Ecl. v. 81: tempore tali, i.e. tam tristi ; 
e. g. non tempore tali cogere concilium, cum muros adsi- 
det hostis, Virg. /En. xi. 303: also with tantus; e. g. 
quz faceres in hominem tantum et talem, calamitosum, | 
Cic. ad Div. xiii. 66, unless perhaps we ought to read | 
tam for talem ; but these are found together, Cic. Phil. | 
ii. 29, even without et, for we there find quibus rebus 
tantis talibus gestis, where it is used ironicé; si lectio 
certa. Il. T'his, for which we also say such; tali | 
modo custodia liberatus, &c., Nep. Cim. 2, in this or such | 
a manner : ac talia fatur, Virg. /En. v. 79, said or spoke | 
this, the following: talibus (verbis) Ilioneus (sc. fatur, 
loquitur), ib. i. 559 (563), so spoke: talia (i. e. heec) fa- | 
tus erat, cepit cum talia (i.e. haec) vates, sc. loqui, ib. | 
vi. 372 : talibus adfata est libera lingua sonis, Ov. Pont. | 
iii. 3, 22: cum talem conditionem adspernaretur, Nep. 
Cim. r: idque molitus tali quodam modo, Cic. Univ. 7. 
(see above); and to this we may refer from above, si 
tale faxis, Plaut., i. e. hoc; or tale may be for tale quid. 

TALISCUNQUE, TALECUNQUE, (from talis, and the 
termination cunque), for talis, suc ; qualibus—pomis— ; 
qualia credibile est— ; quale fuit malum— ; taliacunque 
puer dominus florentis agelli imposuit mense, Auct. 
Priap. xv. 7. 

TArÍTER, adv. (from talis, e), in such a manner, so ; 
nec cameras ante eum taliter adornari mos fuit, Plin. H. 
N. xxxv. 11. post in. $. 40. in.: si deerit aqua, eam quz- 
rere ac vestigare debebis, quam taliter poteris invenire, 
Pallad. in Aug. 8. in. : qualiter Assyrios renovant incen- 
dia nidos—taliter exuta est, &c., i. e. ut —ita, Martial. v. 
53» 

TaLiTRUM, i, n. (according to Voss. in Etymol., 
from talus ; nam, adds he, olim videtur—talus non modo 
de pedum sed etiam manuum ossiculis usurpatum), a fi/- 
lip or rap with the finger ; articulis ita (fuit) firmis, ut — 
caput pueri, vel etiam adolescentis, talitro vulneraret, 
Suet. "'iber. 68. in. 

TTALLA, :, f. (from 94x12», vireo, and so allied to $z4- 
2s, thallus ?) £he blade of an onion ; Lucil. ap. Non. c. 3. 
n. 67: see Talia. 

TarMis, a town or place of Upper Egypt; Anton. 
Itin.; and Olympiod. ap. Phot. 

TArLo, an island of the Persian gulf; Ptol. 

Taronr, orum, a people of Lusitania; Inscript. ap. 
Grut. p. 162. 

"Taros. See Talus. 

TarPa, s, f. and m. (according to Isid. Orig. xii. 3, 
quod sit dammata czcitate perpetua et tenebris, and so, 
from vvQAós, 2, à», c:ecus : according to Nunnes. ap. Voss. 
in Etymol, from Zez42£, talpa, by some alteration : ac- 
cording to Voss. ib., from Chald. m»o, fidit, scidit, a 
mole, molewarp, mouldwarp, want ; talpe capti oculis, 
Virg. Georg. i. 183 : liquidius audiunt talpz obrute ter- 
ra, Plin. H. N. x. 69. $. 88: argumento animalium, quae 
semper defossa vivunt, ceu talpe, ib. ix. 7. med. $. 6: 
quadrupedum talpis visus non est; oculorum efhgies in- 
est, si quis pretentam detrahat membranam, ib. xi. 37. 
ante med. $. 52 : pleraque ex his cwca, ut talpe et sub- 
terranei mures, Sen. Nat. Qusest. iii. 16. extr.: quid ? 
talpam non desiderare lumen putas ? Cic. Acad. iv. 25. 
extr.: terra a talpis excitata, Plin. H. N. xxx. 5. ante 
med. $. 12 : talp: cinerem ex melle illinire, ib. : a cuni- 
culis suffosum in Hispania oppidum, a talpis in "Thes- 
salia, ib. viii. 29. $. 43. 

TALPANUS, à, um ; e. g. vitis; e. g. est opima Aretio 
talpana, et etesiaca, et conseminia. Talpana nigra candi- | 
dum facit mustum, Plin. H. N. xiv. 3. post in. $. 4, 7; à 
kind of vine: whether this name be from talpa, a mole 
(i. e. mole-coloured), or from a town Talpa which is un- 
known to us, cannot be said ; the former is the opinion 
of Dalechamp and Harduin. 2 

TALPINUS, a, um, (from talpa), of « mole; talpi-| 


num animal, Cassiod. Ep. ix. 3, a mole. 


TALTHYBIUS 


TarTnuYnIUs, ij, ni. (TaA6/8;;, Hom. Il A. 320, 
&c.), a herald and messenger of Agamemnon at Troy ; 
Plaut. Stich. ii. 1, 34: Ov. Her. iii. 9. 

TaAruBATH, a town of Libya interior; Ptol. 

TarvcrJe, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. 
19. med. $. 22. 

TALUDA, a river of Mauritania Tingitana; Ptol.; for 
which Mela and Plin. H. N. have Tamuda. 

TArLUs, i m.(according to Voss, in Etymol., either 
from T&A iu, fero, tolero, quia tali gestant corpus anima- 
lis, or, by contraction, from taxillus, which latter is also 
said by Cicero; see T'axillus), I. The ankle, ankle- 
bone ; prodibant tubere tali, Ov. Met. viii. 808: talos 
asinus Indicus unus solipedum habet, Plin. H. N. xi. 46. 
$. 106: ideo fedi earum (suum), sc. tali, ib.: os tali, 
calx, manus, &c., Cels. viii. 7. extr.: talus in omnes par- 
tes prolabitur, ib. 22: talum torquere, Sen. Benef. v. 24; 
or, intorquere, Auct. B. Afric. 385 or, invertere, Apul. 
Flor. 3. ante med. p. 354, 23. Elmenh.; or, expellere, 


| Martial. viii. 75, 3, to put out of joint : hence, purpura 


usque ad talos demissa, Cic. Cluent. 50: talos a vertice 
pulcher ad imos, Hor. Ep. ii. 2, 4: taloque tenus vestigia 
tingit, Ov. Met. iv. 343: nudo talo, i. e. pede, Juv. vii. 
16: hence, recto talo stare, to stand upright : hence fig., 
(o siand ; recto stet fabula talo, Hor. Ep. ii. 1, 176, 
stand well, gain approbation: recto vivere talo, Pers. 
v. IO04, to act well. Hence, II. 44 die; for dice were 
made from the pastern bones of the hind legs of certain 
animals, or these were used as dice: these dice had six 
sides, of which only four were marked, because the other 
two being curved, the dice could not very well stand on 
them. By this they were distinguished from the tesser:e, 
which had six sides marked. Again, they played with 
only three tesserz, but with four tali. Again, instead of 
dice made from the pastern bones of animals, the rich 


| frequently had them made of ivory, crystal, &c.; one 
|side of which was marked with a one, and the opposite 


side with a six (senio), and the others with three and 
four. 'The different throws had different names: observe 
especially, jactus Venereus or Venus, i. e. the throw or 


|cast of Venus, which was when each of the four sides 


had a different number, as 1, 3, 4, 6. "This was the 
luckiest throw. "The worst or most unlucky was when 
each of the sides had the same number; and this was 
called Canis, dog's throw. Hence, fecit (Polycletus sta- 
tuarius) et nudum talo incessentem, duosque pueros, item 
talis nudos ludentes, qui vocantur Astragalizontes; et 
sunt in Titi Imperatoris atrio, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante 
med. $. 19, 2: quatuor tali jacti casu Venereum efficiunt, 
num etiam, si centum Venereos, si trecentos talos jeceris, 
casu futuros putas? Cic. Divin. i. 13: quatuor talis jac- 
tis, ib. ii. 21: talis jactatis, ut canem, aut senionem mi- 
serat, Suet. Aug. 71: ita jacere talum, ut rectus adsis- 
tat, Cic. Fin. iii. 6: mittere talos, Sen. Apocoloc. prope 
fin.: nec regna vini sortiere talis, Hor. Od. i. 4, 185; but 
here others understand talis from talis, e. 

Tarus or TAros, i, I. Talus in Sabinorum no- 
minibus prenominis loco videtur fuisse, Fest. II. Ta- 
los or 'T'alus (T4224), son of Perdix a sister of Dzdalus; 


| he invented the saw, compasses, &c.: for this, D:edalus, 


whose pupil he was, out of envy threw him from the 
Acropolis at Athens; Apollod. iii. 15, 9: Ov. Met. viii. 
236. seqq. III. A brazen man or giant (probably, a 
brazen statue), who kept watch in the island of Crete: 
he tried to detain the Argonauts, but was killed by Me- 
dea; Apollod. i. 9, 26: Orph. in Argonaut. 1348, &c. 

IV. One of the army of Turnus; Virg. /En. xii. £13. 

Trv, a part or bed (alveus) of the ostia Bolbatici 
(seu Bolbitini) of the Nile; Ptol. 

"AM, adv. (perhaps from «2» Dor. for cv, sc. xe, 
ad eam rationem, i. q. so, as also quam, as, is prop. 
an accusative, sc. ad quam rationem, i. e. as, &c.; ac- 
cording to others, it is contracted from tantum, Voss. in 
Etymol.: cf. Periz. ad Sanct. Min. iii. 14, 7. p. 486), 

I. So, in such a degree. NN. B. 1. It is frequently 
used before adjectives and adverbs; tam multa, Cic. 
Or. 3o. extr. so many : tam humilis, Cic. Att. viii. 4. 
post med.: tam necessario tempore, Ces. B. G. i. 16: 
tam vehementer, Cic. Or. i. £5: tam valde vulgaris, Cic. 
Divin. ii. 39: tam valde timere, Nep. Eum. 11: tam in- 
solenter, Ces. B. G. i. 14: hence, tam diu, or tamdiu, so 
long, Cxws. ib. (see 'Tamdiu): tam modo, inquit Pranes- 
tinus, Plaut. 'Trin. iii. r, 8, sc. actum est, just now; 
where tam is redundant. Also before a diminutive; tam 
ob parvulam rem, Ter. Ad. ii. 4, 10, for, ob tam parvu- 
lam, &c.: tam parvulis in faucibus, Plin. H. N. x. 29. 
post med. $. 43: also before nullus; e. g. in corporibus 
tam parvis atque tam nullis, quz ratio, quanta inextrica- 
bilis perfectio ? Plin. H. N. xi. 2. in. $. 1, of insects, i. e. 
so small that they are almost regarded as nothing. Also 
before superlatives; vestris tam gravissimis judiciis con- 
cisus, Cic. Phil. xii. 8: but this is not singular or harsh, 
if we render the superlative by *very;' and thus we may 
say, tam gravissimus, tam maximus: again, intima causa, 
Tacit. Ann. i. 53: rei tam maxime necessarie tanta in- 
curia, Cic. Amic. 23. ir.; thus it is in Codd. MSS., but 
most edd., as Gronov. and Ernest., omit the tam: again, 
tam maturrime comparavisse, Cato ap. Charis. 2: espe- 
cially when quam with a superlative precedes, when the 
construction is similar to ut—ita (for quo and eo seq. 
eompar.); quam quisque pessime fecit, tam maxime tu- 
tus est, Sallust. Jug. 31 (34), the worse, the more: quam 
paucissimos reliqueris, tam optimi in alendo fient, Varr. 
R. R. ii. 9. post med. $. 12: quam minima in spe situs 
erit, tam facillime patris pacem conficiet, Ter. Heaut. v. 
2,45: quam citissime conficies, tam maxime expedies, 
Cato R. R. 64: quam plurimum ederit, tam citissime 
sanus fiet, ib. 157. post med.: quam plurimum bibit, 
tam maxime sitit, Cato ap. Paul. ex Festo in Veternosus: 
thus also, quanto id acerbius facit, tam maxime ille (al. 
edd. tam maxima mole, and so without ille) pro iniquo 
et inimico ducitur, Gell. xix. 3. Gronov.: also before a 
comparative; per dexteram te istam oro (0 Cesar), quam 
regi Deiotaro hospes hospiti porrexisti, istam, inquam, 
dexteram, non tam in bellis et fide quam in promissis 
firmiorem, Cic. Deiot. 3; but here firmam would be bet- 
ter; or tam ought to be omitted; since otherwise we 
have here a double comparison, viz. tam and firmiorem. 
But it is used before magis, the more ; et quam quique 
I5 E 


TAMA 
magis cohibet res intus inane, tam magis his rebus peni- | 
tus tentata labascit, Lucret. i. 538: tam magis illa fre- 
mens, et tristibus effera flammis, quam magis effuso cru- 
descunt sanguine pugne, Virg. /En. vii. 788: again, be- 
fore substantives; nunquam ego te tam esse matulam 
credidi, Plaut. Pers. iv. 3, 64: and before verbs; quia te 
herus tam amat, Plaut. Most. iv. 2, 9: quid hanc tractas 
tam ? ib. Cas. iv. 4, 24: non mehercule tam scribere pos- 
sum, quam mihi gratum feceris, si, &c., Cic. ad Div. 1x. 
25: quippe vixit angusti clavi (for, angusto clavo, si lec- 
tio certa) pene contentus; nec minora consequi potuit, 
sed non tam concupivit, Vell. ii. 88: ego hzc tam esse, 
quam audio, non puto (i. e. talia, ita), Cic. Q. Fri 3,3: 
tam is omitted before quam; e. g. non facile loquor, quam 
presto, Liv. ii. 6: non esse facti, quam animi, Pand. 
xxix. 2, 20. in. (see Quam). 2. It very frequently fol- 
lows ut, that; non tam imperitum, ut non sciret, Ces. 
B. G. i. 44: non essem tam inurbanus, uti eo gravarer, 
Cic. Or. ii. go: for which we find also qui, que, quod, 
who, that ; quis est tam lynceus, qui nihil offendat, Cic. 
ad Div. ix. 2 : it is also followed by quam, as, (although 
this frequently may precede); and sometimes by atque, 
as; also by quasi, as if ; nemo tam multa scripsit, quam 
multa sunt nostra, Cic. Or. 30: nunquam reo cuiquam 
iam humili, tam sordido, tam nocenti, tam alieno, tam 
precise negavi, quam hic mihi, Cic. Att. viii. 4. post 
med.: quasi sit quidquam tam valde, quam nihil sapere, 
vulgare, Cic. Divin. ii. 39: thus also, quam magis—tam 
magis, Lucret. and Virg.; and, tam maxime, Gell., with 
quam preceding, (see above): tam consimil" (for consimi- 
lis) est, atque ego, Plaut. Amph. i. r, 187, he looks like 
me, is like me: tam a me pudica est, quasi soror mea sit, 
Plaut. Curc. i. i, 515 quasi is for quam si. N. B. Tam 
seems to be sometimes (contracté) for tantum : hence, 
tammodo, for tantummodo, just now; Call. Quam du- 
dum istuc, aut ubi actum est? Stas. Illico hic ante os- 
tium: tam modo, Plaut. Trin. iii. 1, 8, where it is said 
that the inhabitants of Preneste spoke so; unless we say 
that tam in tammodo is redundant; and Festus says that 
tam modo is used by the ancients for modo, where he 
cites this passage. II. For talis, tale, such ; ego haec 
tam esse, quam audio, non puto, Cic. Q. Fr. i. 2, 3: also, 
50, i.e. so very ; quis est tam lynceus, qui, &c., Cic. (see 
above): quid tu ergo hane tractas tam ? Plaut. (see 
above): quia herus te tam amat, Plaut. (see above): 
also, very, exceedingly; non tam concupivit, Vell. (see 
above). III. For tamen, as Festus says (by an abbre- 
viation); quanquam estis nihili, tam simul vobis consu- 
lui, Titinn. ap. Fest., and Festus cites several passages 
from Novius and Ennius: thus also, bene vocas (I re- 
turn you my thanks, but must decline); tam gratia est, 
says one in Plaut. Men. ii. 3, 36, who returns thanks for 
an invitation, but does not accept it; where Lambinus 
would read jam. IV. It is also redundant ; tam mo- 
do, Plaut. (see above): bene vocas ; tam gratia est, Plaut. 
(see above). XN. B. Tamde for tam, Lucil. ap. Fest. in 
Rhonde, e lect. Scalig.: also, tame for tam, Fest. 

"AMA, :, f. (according to Voss. in Etymol, from z- 
&5iv, Secares or for tamea, quia genus est tumoris), a kind 
of swelling ; inguen ne exsistat, papule, tama, ne boa 
noxit, Lucil. ap. Fest. Festus, or Paul. ex Festo, says, 
Tama dicitur, cum labore vie sanguis in crura descendit 
et tumorem facit. 

"TAM, a town on the borders of Egypt and Ethiopia ; | 
Plin. H. N. v. 29. prope fin. $. 35. 

'lTAMARA, 2, or TaAMARE, es, a town of England ; 
Ptol.; viz. Tamerton, near which there is a river called | 
"Tamarus, hodie amar (near Plymouth); Ptol. 

TX MÁRICE, es, f. otherwise called myrice (vzízz), i. q. 
tamarix, & tamarisk ; myricen et Italia (fert), quam alii 
tamaricen vocant, Plin. H. N. xiii. 21. med. $. 37: my- 
ricen, quam tamaricen vocat Lensus, similem scopis 
Amerinis dicit, ib. xxiv. 9. post med. $. 41, where ed. 
Hard. (cum przf. Franzii) reads aricen for tamaricen ; 
whether or not by a misprint, I cannot determine: we 
find also tamericum, Scrib. Larg. 128. 

T'AwAniCI, orum, a people of Hispania Tarraconensis, 
on the river amaris; Mela iii. 1: Plin. H. N. iv. 20. 
$. 34: xxxi. 2. post med. $. 18. 

"l'AMAnRiCUM, i. See Tamarice. 

' AMARIS, is, a river of Hispan. Tarracon., hodie Tam- 
bra, Tamar, which falls into the sea near Muros in Gal- 
licia; Mela iii. 1. 

'TÁnÁniscUus, i, f. i. q. tamarix, « tamarisk ; Pallad. 
in Novemb. 8. in. 

TíMwÁnIX, icis, f. a lamarisk ; et tamarix non leta 
comas, Eoaque costos, Lucan. ix. 917: plur.; tamarici- 
bus occurs, Colum. vii. 9, 6. ed. Gesner.; but here ed. 
Schneid. reads termitibus, i. e. terebinthis. Genit. tama- 
ricum, ib. viii. 15, 4. We find also Tamarice, Tamari- 
cum, and 'Tamariscus. See Tamarice, and "T'amariscus. 

"lT[awARUS. See Tamara. 

TAMASERUS, a, um. See Tamaseus. 

'lTÁMASEUS, a, um. See Tamaséus. 

T&iwaAsEus or TAMAsÉos, i, f. a town of Cyprus; 
Tamaseus occurs, Plin. H. N. v. 31. post in. &. 35: Ta- 
prios, Steph. Byz.: we find also Tamassus, Tzzzecs, 
Teuzcis, Ptol. et Strabo: hence, Tamaséus, a, um, thereto 
belonging ; est ager, indigenz ''amaseum nomine dicunt, 
Ov. Met. x. 644. ed. Burm., where earlier edd. read 'T'a- 
masenam. 

'lTAMassus or Tawasus,i See Tamaseus. 

"TxBRAX, acis, town of Hyrcania; Polyb. x. 28: 
perhaps, i. q. Talabroca in Strabo. 

TaAwpr. See Tam. 

"Tr Ax ptu, or rather, TAx Dru, (from tam and diu), 

I. So long, with reference to a certain time; it is fre- 
quently followed by quamdiu or quam diu, as, or, as long 


as; tamdiu requiesco, quamdiu ad te scribo, Cic. Att. ix. | 


4: ignominia illa —tam diu in illo homine fuit, quam diu 
iste in provincia mansit, Cic. Verr. ii. 27. post med.: ac 
tam diu torretur, quam diu strepitum edit, Colum. xii. 
21,2: also by quoad, dum, quam, donec; e. g. tam diu 
velle debebis, quoad te non penitebit, Cic. Offic. i. 1: 
beneficia tam diu meminerat, quoad ille gratus erat, Nep. 
Att. r1: tam diu laudabitur, dum memoria rerum Ro- 
manarum manebit, Cic. Offic. ii. 12: for dum frequently 
follows immediately ; tam diu, dum lego, Cic. Att. ix. 6. 
post med.: usus est tamdiu, dum-—habuit, Cic. Verr. iv. | 


TAME 


3. med.: tam diu, dum tu abes, Cic. ad Div. ix. 12. in.:| 
tam diu, dum prodiret, Cic. Fl. 17. prope fin.: tam diu, 
dum gauderet, Cic. Senect. 12. med.: tam diu, dum sen- 
tiat, Cic. "'usc. v. 33. extr.: vixitque tam diu, quam li- 
cuit in civitate bene beateque vivere, Cic. Brut. 1. post 
med.: atque ita ignis subjicitur et tam diu incenditur, 
donec ad fundum calor tam vehemens perveniat, Colum. 
xii. 18. $&. 6: also with ut, for donec, dum; e. g. quae 
inductio ante tam diu subigenda est, ut rutrum, quo calx 
subigitur mundum levemus, Pallad. i. 15, until. 1I. 
So long, i. e. so very long ; te abfuisse a nobis tam diu, 
dolui, Cic. ad Div. ii. 1: quem tam diu tamque valde ti- 
muissent, Nep. Eum. ri: ducenti ferme et decem anni 
colliguntur: tam diu Germania vincitur, Tacit. Germ. 
37,so long since: haud quidquam est, magis quod cu- 
piam tam diu, Plaut. Curc. i. 3, 15, very long, for such 
a period. Douza would read jam diu, which suits well, 
but is perhaps unnecessary. 

"AME, for tam; e. g. tame in carmine (sc. Saliari, as 
Scaliger supposes) positum est pro tam, Fest. See Tam. 


TÁMEN, adv. (according to some, from tam ; or from | 
I. But, yet, | 


44s, tamen, by prefixing the letter t), 
nevertheless ; tamen contentus abs te h»c habui in me- 
moria, Ter. Eun. i. 2, 9o: si taceo, interii tamen, Plaut. 
Mil. ii. 3, 35: thus also, tamenne, in a question ; sed si 
—]locus atque urbs, que bellum facere — possit, queritur, 
tamenne patiemini vestro nomine contra vos firmari opes ? 
Cic. Agr. ii. 28. post med.: quid, si testium studium cum 
adcusatore sociatum est? tamenne isti testes habebuntur? 
Cic. Fl. 9. extr.: tamenne plus Gallorum consensio vale- 
bit, quam summ: auctoritatis hominum? Cic. Font. 3. 


ante med.: tamenne arbitraris, &c., Cic. Dom. 19. prope | 


fin.: and simply tamen; e. g. tamen te offeres? Cic. in 
Czcil. 6. It may often be rendered, however; satis am- 
plas, verum aliquanto minores tamen, Sallust. Cat. 8: at- 
que hi non sunt permolesti, sed insident tamen, Cic. Att. 


i. T8. post in.: exarsi, sic tamen, ut, &c., Cic. Harusp. | 


21: adcusatus capitis absolvitur; mulctatur tamen pecu- 
nia, Nep. Paus. 2: tenuere tamen arcem Sabini, Liv. i. 


B E TI 
I2: res tamen aliquem reciperet casum, Ces. B. C. iii. 


51: thus also, tamen nihilo minus, Cic. (see below). 
N. B. r. It is used with nihilo minus; e. g. et tamen 
nihilo minus, &c., Cic. ad Div. xiii. r5. extr.: thus also, 
et, si alii pecunia adcepta verum judicabant, tamen nihilo 
minus se superioribus, &c., Cic. Cluent. 28. ante med. : 
thus also, nihilo tamen secius, Ces. B. G. v. 7 and 4. 
2. It is frequently placed after a word, but not rarely 
before one, e. g. Cic. ad Div. ix. 19, which begins, Tamen 
a malitia, &c.: thus also, tamen te offeres? tamen, &c., 
Cic. in Czcil. 6: tamen non effugit, &c., Nep. ''hemist. 
8. in.: tenuere tamen arcem Sabini, Liv. i. 12. in. 3. 


It is very frequently found after etsi, quanquam, and | 


other words which signify «although ; quamquam me— 
jubet, tamen, &c., Cic. Agr. ii. 28. post med.: quamquam 
mihi semper—; tamen, &c., Cic. Manil. r. in.: etsi— 
tamen, &c., Cic. ad Div. vi. r. in.: after other words, as, 
si; e. g. si simultas secum esset, tamen, &c., Liv. xxxix. 
4.in. "lamen is also used before etsi, for tametsi: see 
''amenetsi. II. At least, yet at least ; at si quis mihi 
hoc judex dicat,—potuisti—ut judicem : tamen is aut ti- 
midior videatur, aut cupidior, &c., Cic. Cecin. 3: nonnihil 
tamen; e. g. quod si——vel minima res reperietur, quam- 
obrem videantur illi nonnihil tamen in deferendo nomine 
secuti, &c., Cic. Rosc. Am. 3. in.: cui placeas, inquire 
tamen, Ov. Met, i. 512: 
men prius, quam expugnarentur, &c., Liv. xxxi. 10. 


III. At length however, at last however ; quippe ubi nec | 


causas, nec apertos cernimus ictus, unde tamen veniant 
tot mala, czeca via est, Propert. ii. 1, 76. (ii. 4, 10): mox 
0S8a requirens, reperit ossa tamen peregrina condita ripa, 
Ov. Met. ii. 337 : retraham hercle, opinor, ad me idem 
illud fugitivum argentum tamen, 'T'er. Heaut. iv. 2, 11: 
quae scopulis trabibusque diu confectaque flammis procu- 
buit tamen, et ingentem propulit urbem, Val. Fl. vi. 385: 
re tamen cognita, concursu multitudinis et Agathocles 
occiditur et mulieres—(patibulis) suffiguntur, Justin. 
XXX. 2: postremo tamen periere, Sallust. ap. Non. 4. 
n. 454: Ha. I in malam crucem. 
tamen hodie tempori, Plaut. Pseud. iv. 7, 86. IV. Si 
tamen, for si quidem, if indeed ; si tamen in dio quon- 
dam concreta profundo spuma fui, Graiumque manet 
mihi nomen ab illa, Ov. Met. iv. 536: nunc incorrectum 
populi pervenit in ora, in populi quidquam si tamen ore 
meum. est, ib. Trist. iii. 13, 23. V. It may be ren- 
dered, perhaps; misi quod tamen poétis mentiri licet, 
Plin. Ep. vi. 21. extr. VI. Withal; et, si nullus erit 
pulvis, tamen excute nullum, Ov. Art. i. 151: ire licebit 
tibi tamen hodie, Plaut. (see above). —N. B. Nullum ho- 
rum (signorum) reliquit, neque aliud ullum tamen, pre- 
ter unum pervetus ligneum, Cic. Verr. iv. 3. extr.; here 
tamen is redundant; perhaps mansit ought to be read 
instead. 

'TXwÉNETSI or TAMEN ETSI, (from tamen and etsi), 
although, though, albeit, is very frequently adopted by 
critics for tametsi in the ancients; Plaut. Mil. iv. z, 10: 
Q. Cic. de Petit. Consul. extr.: Ter. And. v. 2, 23: Sal- 
lust. Cat. 21 (22): Sallust. Jug. 25 (27). extr., and 33 
(38). in.: Catull. Ixvii. 135 : Cic. Att. xii. 1: Cic. Verr. 
iii. 56. extr.: also, Cic. Quint. 21. extr. ed. Grev.: Ces. 
B. G. v. 34. Oudend. "l'amen etsi means prop., yet al- 
though; it is therefore properly an inaccurate way of 
speaking, in which tamen, which ought to follow etsi, is 
made to precede it. Afterwards tamen etsi came to be 
nsed for simple etsi; and hence tamen etsi is sometimes 
followed by tamen ; as, sed tamen etsi omnium causa velle 
debeo, tamen, &c., Cic. ad Div. xiii. 71: thus also, tamen 
etsi—scripsi, tamen, Cic. ad Div. iv. 15: tamen etsi ex- 
istimabant, tamen, &c., Sallust. Cat. 48 (49): tamen etsi 
ea non sit merces periculi, tamen, &c., Cic. Or. ii. 52. 
med.; thus the old edd.; but ed. Pearc. reads tametsi, 
and ed. Ernest. etsi: tamen etsi ab duce et a fortuna de- 
serebantur, tamen omnem spem salutis in virtute pone- 
bant, Ces. B. G. v. 34. ed. Oudend., where earlier edd. 
read tametsi. XN. B. From tamen etsi was afterwards 
formed tametsi. 

TaMEsA. See Tamesis. 

TXwÉsiIs or TuXxsirs, is, the river ''hames in Eng- 


o: ( 
land ; Css. B. G. v. 11 and 18: we find also Tamisa, we, | med.: Ter. Hec. iv. 4, 61: m ce 


Tacit. Ann. xiv. 32: Dio Cass. 40. 


TAMETSI 

TÁwETsr, L. Although, though, albeit; tametsi 
vicisse debeo, tamen, &c., Cic. Rosc. Am. 27; and, Cic. 
Verr. iii. 25: Cic. ad Div. v. 1: Plaut. Aul. iv. 10, 38: 
Ter. And. ii. 2, 11: Ter. Eun. ii. r, 10. II. In the 
conclusion of a sentence, however; tametsi quze est ista 
laudatio? Cic. Verr. iv. 9: tametsi video, Cic. Cat. i. 9. 
in.: see Tamenetsi. 

TXnrXcus, a, um, (from cejusov 0r ceucdov, trarium, 
fiscus), that belongs to the imperial fiscus or treasury $ 
predia tamiaca, Cod. Just. xi. 68, in the title, treasury 
lands: thus also, tamiacus, sc. colonus, ib. leg. 1, a sub- 
ject who cultivates the said lands: thus also, tamiaca 
(colonia), ib.: fundus tamiaci juris, ib. leg. 2. 

T'AM1ANI, orum, a people of Africa; Liv. xxxiii. 18. 

"Ax1NÍUS, a, um ; e. g. uva, Plin. H. N. xxiii. 1. ante 
med. 8. r3; Cels. iii. 27. ante med., a kind of wild grape; 
the vine on which it grows was called tamnus; Plin. H. 
N. xxi. 15. in. $. 50, e lect. et ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read tanum for tamnum.  N. B. 
Celsus, loc. cit., says that the uva taminia is otherwise 
called staphis agria; but Pliny, H. N. xxiii. 1. ante med. 
8. 13, objects to this. 

'TrTAMMACUM, i, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
prope fin. $. 32. 

'l'AMNA, a town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32; and Ptol.: called also Thomna, Plin. 
H. N. xii. 14. prope fin. $. 32. 

'TAMNUS, i, a kind of wild vine ; in Italia paucissimas 
(sc. herbas sponte nascentes) novimus, fraga, tamnum, 
ruscum, batin marinam, &c., Plin. H. N. xxi. r5. in. 
$. 5o. ed. Hard.; where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read tanum for tamnum : hence is said to come uva ta- 
minia: see Taminius. 

TAw0s or TAMUS,i, a promontory of India ; Mela iii. 7. 

TaAxrnuirus, i, a Roman surname; Cn. Baebius Tram- 
| philus, Liv. xxxi. 48. extr.: hence, Tamphilanus, a, um, 
thereto belonging ; domus, Nep. Att. 13. 

'TAMUDA, 2, a river of Mauritan. Tingit.; Plin. H. N. 
v. 2. ante med. 8. 1: Mela i. &. 

TaxuvGaDr, a town of Numidia; Tab. Peuting.:. 
| called also 'Thamogadi, 'Tab. Peuting.: hence, Tamuga- 
densis, e, thereto belonging; episcopus, Augustin. Re- 
tract. ii. 59; and Ep. 164. ad Emerit. 

'TAMUSIGA, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

TAMYRACA, z, or TAMYRACE, es, (Tzgzugázz), a place 


thus also, ut obsiderentur ta- | 


Bal. Ire licebit tibi | 


| or harbour (town) of European Sarmatia, near the Cri- 
mea, on the sinus Carcinites; Ptol. and Steph. Byz. 

"T AMvnas, 2, a river of Phonicia, between Sidon and 
| Berytus, flowing into the Mediterranean sea; Strabo: 
otherwise called fluvius Leontos (2£ovzos, leonis), Ptol. 
| TTawNÁcu. See Taniace. 
| TaxaDARIS, a town of Cappadocia; Ptol. 

TXwaAGER or Tawicnus (Tanagros), i, a river of 
Lucania; genit. Tanagri, Virg. Georg. iii. 151: Paulin. 
Nol. Nat. iii. Felic. 62: ad '"Tanagrum, Anton. Itin. 
N. B. This river is said to flow several (Italian) miles 
under ground; et in Atinate campo fluvius mersus post 
xx mill. pass. exit, Plin. H. N. ii. 103. post in. $. 106, 
where this river is meant. 

TÁNARGRA, s, f. a town of Boeotia, situate towards 
Euboa; Liv. xxxiii. 28: xxxv. 81: Strabo, Ptol. and 
Thucyd.: also, Plin. H. N. iv. 7. post med. $. 125 x. 21. 
med. $. 24: celebrated for large fighting-cocks; Plin. 
H. N. x. 21. med. $. 24: Varr. R. R. iii. g. ante med. 
8. 6: Colum. viii. 2. $. 4 and 13: we find also TTanagra, 
orum; e.g. non longe a Tanagris, Cic. Dom. 43. in. : 
hence, I. Tanagreus, a, um, of or belonging to T'a- 
| nagra, Tanagrian; meretrix, Cic. Dom. 43. in.: Chore- 
; bus, Stat. 'T'heb. ix. 745. II. Tanagrícus, a, um, i. q. 
Tanagreus; e.g. galli, Varr. R. R. iii. 9, 6: Colum. 
viii. 2, 13: thus also, genus (gallorum), Colum. ib. $. 4. 

Tawacnus or TANAGROS. See Tanager. | 

"ÁN Xrs, is, (and perhaps idis, because the Greek geni-- 
| tive is also ;27:) m. (TZvzis, sws and i2es, the latter genitive 
occurs-in Strabo xi. p. 559. ed. Xyland.), the river Don ; 
Mela i. c. 1, 2, and 3: Plin. H. N. iv. 12. post med. 
$. 24 : vi. 7. $. 7: Hor. Od. iii. ro, 1: Ov. Her. vi. 107: 
ib. Met. ii. 242 : ib. Trist. iv. 4, 49: nivalis, Virg. Georg. 
iv. 517: it formed the boundaries between Asia and Eu- 
rope; Mela ib.: by the Scythians it was called Silis ; 
Plin. H. N. vi. 7. $. 7: also a town at its mouth was 
called "Tanais; Ptol: cf. Plin. H. N. vi. 7. $. 7; who 
says, Oppidum in "Tanais quoque ostio fuit: it is proba- 
bly the modern Asow. N.B. r. By Curtius also that 
river is called Tanais, which by Strabo and other writers 
| is called Iaxartes; Curt. vi. 6, 13: vii. 4, 32: vii. 6, 12: 
thus also Arrian; and Pliny, H. N. vi. 16. extr. $. 18, 
says that Alexander and his soldiers took this river for. 
the Tanais: hence perhaps the mistake of Curtius and 
Arrian. 2. Cis Taurum montem usque ad Tanaim am- 
nem, Liv. xxxviii. 38: what 'Tanais this is cannot be 
said; some would read Halyn. N. B. Also one of the 
army of Turnus was named Tanais ; Virg. /En. xii. 513. 

TaNaITES Or TANAÍTA, s, m. (Tzvzizzs), one that 
dwells on the banks of the Don: "Tanaite, the inhabit- 
ants of the banks of the Don; Plin. H. N. vi. 7. prope 
fin. $. 7: Ammian. xxxi. 3 (8). 

TXwxXiTÍCUS, a, um, (Tzvzizixós), of or belonging to 
the Don; tibi militat omnis Caucasus et potor 
Tanaiticus unde, Sidon. Carm. v. 479; and, ib. xi. 96 : 
xxiii. 256. j 

TXxXQUIL, llis, f., wife of the elder Tarquin (Priscus) 
king of Rome: she was a woman of a lofty and proud 
spirit; Liv. i. 34. seqq.: Plin. H. N. xxxvi. 27. extr. 
8$. 70: it is said that when she came to Rome he was 
also called by some Caia Cecilia; Plin. H. N. viii. 48. 
med. 8. 74 : hence fig., of an ambitious or im s wife; 
Tanaquil tua, Juv. vi. 566: Auson. d TW 

Taxínvus, i, a river of Liguria; Plin. H. N. iii. 16. 
post in. $. 20; hodie Tranaro. [Aon 

TANAS, :, a river of Numidia; Sallust. Ju 

ÜTawNaTIS or TaxETOs, an island of B 
Canterbury: the former is in Solin. 22 (35). 
in Beda. b 

TaxDEM, adv. (perhaps from tamen 
Vossius in Etymol. conjectures), — I. 4 
tandem aliquando, Cic. Quint. 


| 


tateantu 


ii. 37. extr.: vix tandem sensi stolidus, Ter. And, 
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12; and, Cws. B. G. i. 25: Hor. Sat. ii. 2, 68: also for 
tandem aliquando; e.g. tandem desine, Hor. Od. i. 23, 
I1: tandem nequitiz fige modum tuse, ib. iii. 15, 2: jam 
tandem Italie fugientis prendimus oras, Virg. /En. vi. 
61; and to this may be referred, from above, Cic. Agr. 
ii 37. Also, in short; tandem in eodem homine atque 
in eodem vase maneret, Lucret. v. 138: tandem denique, 
by a pleonasm ; tandem denique asinali verecundia duc- 
tus, &c., Apul. Met. iv. post med. p. 1&3, 3. Elmenh.: 
tandem denique reversus ad sensum pr:esentium, &c., ib. 
iii. post med. p. 138, 39. Elmenh.: tandem denique rupta 
verecundia sic alter alterum compellat, ib. x. ante med. 
p. 245, 16. Elnenh. — II. In impassioned language 
and interrogations, pray, in all the world, for heaven's 
sake; quonam tandem modo ? Cic. Part. 4: hoc per deos 
ipsos, de quibus loquimur, quale tandem est? Cic. Nat. 
D. i. 38. in.: et scis, quo tandem pacto deceat majoribus 
uti, Hor. Ep. i. 17, 2: ain' tandem! Ter. And. v. 3, 4: 
Cic. ad Div. ix. 21. in.: Cic. Leg. iii. 6. in., is it possible ? 
how in the world ? &c.; see Aio: si triumphum non cu- 
piebas, cujus tandem rei te cupiditate arsisse defendes ? 
Jic. Pis. 24. in.: quousque tandem abutere, &c., Cic. 
Cat. i. r. in., how long in the world will you, &c., how 
long pray: quo tandem animo hoc tibi ferendum putas ? 
and, ib. 7: cf. Cic. Leg. i. r. post med.: Cic. Or. ii. 3. 
med.: Sallust. Cat. 20. 

TANETANUS, a, um. See Tanetum. 

TawxETOs. See Tanatis. 

TANETU XM, i, n., a village of Gallia Cispadana, between 
Parma and Modena (Mutina), hodie Tanedo; Liv. xxi. 
25: xxx. 19: called also Tannetum, Anton. Itin.: hence, 
"anetanus, a, um, thereto belonging; hence, Tanatani, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. 15. $. 20. 

TaxcinILIS, e, (from tango), that can be touched, tan- 
gible; ea, que visibilia sunt oculis et tangibilia manu, 
Lactant. vii. rr. extr.: corpus igitur et tangibile et visi- 
bile est, ib. 12. $. 3. 

'TTANFANA, a deity (god or goddess) of the Marsi, a 
people of Germany, among whom this deity had a tem- 
ple; templum, quod Tanfana vocabant, Tacit. Ann. i. 51. 

"T AxG0, tétigi, tactum, 3. (from tago, and this perhaps 
from 6iyo, seu &ryy»», tango; cf. Voss. in Etymol.), /o 
touch ; terram genu, Cic. Tusc. ii. 24: tange utramvis 
digitulo, Plaut. Rud. iii. 4, 15: tangere enim et tangi, 
nisi corpus, nulla potest res, Lucret. i. 305: aliquis cu- 
bito stantem prope tangens, Hor. Sat. ii. 5, 42: hence 
fig. and proverbially ; hoc ulcus tangere, Ter. Phorm. iv. 
4» 10, to touch a sore place, i. e. to mention a disagree- 
able thing, (see below, Hor. Sat. ii. 5, 42): hence, le 
T^ touch, i. e. to come to, arrive at, enter; simulac tetigit 
provinciam, Cic. Verr. i. 10, was come to the province: 
portus, Virg. /En. iv. 612: vada non tangenda, Hor. Od. 
l. 3, 24 : castra, Ov. Her. i. 42 : domos, ib. Met. iv. 778: 
limina, Juv. xiv. 44: terminum (mundi) armis, Hor. 
Od. iii. 3, 54: et pone tellus est mihi tacta mes, Ov. 
"Trist. iii. 2, 18: tacta mihi Sarmatis ora, ib. iv. ro, 109: 
Nilum simulac tetigit, ib. Met. i. 729. II. To touch, 
besprinkle, anoint, wet; corpus aqua, Ov. Fast. iv. 709: 
thus also, rursus aqua (ablat.) tangit, ib. Fast. v. 441: 
oculos olivo, Pers. ii. 44: palpebras saliva, Plin. H. N. 
xxviii. 4. ante med. $. 1: lucernam mero, i. e. infundere 
merum, Propert. iv. 3, 60: tactus sum visco, Plaut. 
Bacch. v. 2, 39, I am caught, (see above): planta fimo 
bubulo tangenda est, Pallad. in Jan. r5. post med. 8. 16; 
but edd. Gesner. and Schneid., &c. read tingenda: la- 
certe felle si tangantur cacumina, ib. in Feb. 25. med. 
$. 15. edd. Gesner. and Schneid., &c.: sed nimius luto 
corpora tangit amor, Tibull. i. 8 (9), 52, dyes, renders 
pale; but other edd., e. g. Heyn., read tinguit (tingit) : 
volucres tectis arundinibus tangere, Petron. 109, sc. with 
birdlime; or this may mean simply, to touch, or, to de- 
coy: tristi medicamine tactz defluxere com:, Ov. Met. 
vi. 140: to this may be referred, tectoria tacta, Varr. 
R. R. iii. 5, 35 iii. 12, 3, covered ; where the older edd. 
have tecta, (see below, XIV.): also, £o fumigate; caput 
sulfuris igne, Propert. iv. 8, 86: tactaque fumanti sul- 
fure balet ovis, Ov. Fast. iv. 740. III. To touch, for 
concumbere; e.g. ergo quia sum tangere ausus (says 
Lyconides to Euclio, with whose daughter he had had 
an amour), haud causificor, quin eam (filiam) habeam 
potissimum, Plaut. Aul. iv. 10, 25, where filiam tuam is 
understood after tangere and with eam: but the avaricious 
Euclio understands ollam auri, which he had buried ; so 
that there is an ambiguity in the expression : cf. ib. 10: 
matronam, Hor. Sat. i. 2, 54. IV. To touch, i. e. to 
lake away; de prida nec teruncium adtigit nec tacturus 
est quisquam, Cic. ad Div. ii. 17: quia tangam nullum 
(agrum) ab invito, Cic. Agr. ii. 25: tetigine tui quid- 
quam? Ter. Ad. ii. r, 24: cur id ausus (es) facere, ut 
id, quod non tuum esset, tangeres ? says Euclio to Lyco- 
nides (who had dishonoured his daughter), Plaut. Aul. 
iv. 16, 16, for Euclio continues to suppose that Lyconides 
had acknowledged that he had taken away his money: 
also, to touch, i. e. to take, take in possession, receive ; 
quid communi nomine tetigit, Cie. Rosc. Com. 12. — V. 
To touch, i. e. to be near, to border upon, to be contiguous 
1o, to touch upon, adjoin; villa, que viam tangit, Cic. 
Mil. 19: fundi, qui Tiberim tangunt, Cic. Rosc. Am. 7: 
hzc civitas Rhenum tangit, Cis. B. G. v. 3. VI. To 
louch, i. e. to. strike, beat ; chordas, Ov. Rem. 336: ali- 
quem flagello, Hor. Od. iii. 26, 12. VII. 7o taste, eat, 
drink ; ut satyri lzevisque senex tetigere saporem (mellis), 
quierebant flavos per nemus omne favos, Ov. Fast. iii. 
745: cibos dente, Hor. Sat. ii. 6, 87: non illa (corpora) 
canes avideque volucres, non cani tetigere lupi: dilapsa 
liquescunt, Ov. Met. vii. 2:0: nisi multa aqua maceren- 
tur, olent, salsa sunt, tangere ut non velis, Plaut. Pon. 
i. 2, 34: hence, calicem, Plaut. Mil. iii. 2, 10, to empty, 

up. VII. To attack, i. e. to slay; quemquam 
preterea oportuisse tangi, Cic. Att. xv. r1. med. LX 
To make an impression upon, to incite, affect, move ; 
mine Clodii contenti ue, que mihi proponuntur, 
modice me tangunt, Cic. Att. ii. 19. post in.: nec amor 
vos tangit, Ov. Art. iii. en : exemplo tangi non propiore 
st, ib. Her. xvi. 326: quam (feminam), nisi crude- 
non tangat lasonis stas? ib. Met. vii. 26: nec 
forma tangor, poteram tamen hac quoque tangi, ib. x. 
614: vota tamen tetigere deos, tetigere parentes, ib. iv. 
164: si te proverbia tangunt, ib. Fast. v. 489: mentem 
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mortalia tangunt, Virg. /En.'i. 462 (466): si quem glo- 
ria tangit sylvas, Sen. Hippol. 27: vero nec tangeris igni, 
Propert. i. 9, 17: tetigerat animum memoria nepotum,. 
Liv. i. 5, he bethought himself of his grandchildren : si 
vos vestri nulla cura tangit, Liv. iii. 27: also with an 
accus, and infin.; hinc sua majores posuisse vocabula 
Maio tangor, et :tati consuluisse sue, Ov. Fast. v. 74: 
hence, tactus, a, um, impressed, incited, affected, moved ; 
cupidine, Ov. Met. x. 636: dolore, Propert. iii. 7, 68. 
(iii. 5, 34): gaudeat ut solito tacta puella sono, ib. iii. r, 
40: religione, Liv. i. 45. extr.: et (rana) tacta invidia 
tante magnitudinis, rugosam inflavit pellem, Pheedr. i. 
24, 4, out of envy, incited by envy. X. To take in 
hand, undertake ; carmina, Ov. Am. iii. 12, i. e. opus carmi- 
nis Heroi, Propert. iii. 3 (2), 16. XI. To touch «pon, 
i. e. to mention, cite ; leviter unumquodque tangam, Cic. 
Rosc. Am. 30: ubi Aristoteles ista tetigit? Cic. Acad. 
iv. 44: nunquam rei ullius alieniore tempore mentionem 
factam in senatu, quam inter tam suspensos sociorum 
animos incertamque fidem id tactum, quod insuper solli- 
citaret eos, Liv. xxiii. 22. prope fin.: illud tertium, quod 
et a Crasso tactum est, Cic. Or. ii, 10. extr.: si tacta lo- 
quar, i.e. ab aliis jam vulgata, tractata, Manil. iii. 21 : 
to this may be referred, hoc ulcus tangere aut nominare 
uxorem, 'l'er. Phorm. iv. 4, ro. (see above). XII. To 
decoy, deceive: volucres tectis arundinibus, Petron. 109 : 
tactus sum visco, Plaut. Bacch. v. 2, 39: patrem, Plaut. 
(see below): also, to cheat out of any thing, to chouse, 
cozen; patrem, Plaut. Pseud. i. r, 118: hominem bolo, 
Plaut. Pen. prol 101: aliquem triginta minis, Plaut. 
Epid. v. 2, 40: Cic. Or. ii. 64, e pocta: aliquem talento | 
auri, T'urpil. ap. Non. r. n. 8: si dedero, wre militari | 
tetigero lenunculum, Plaut. Pen. v. 5, 7: sed, Simo, ut | 
probe tactus est Ballio est! ib. Pseud. v. 2, 13: hence, 
to rally, banter, play upon; quid illud, Gnatho, quo pacto 
Rhodium tetigerim in convivio, nunquam dixi? "Ter. 
Eun. iii. r, 30. (see below). XII. To strike, hit; 
fulmine tactus, struck by lightning, Ov. 'T'rist. ii. 14: for 
which we find also, de colo tactus, Cic. Divin. ii. 21: 
Liv. xxiii. 22: xxv. 7: xxix. I4: Virg. Ecl. i. 17; or, 
e celo tactus, Plin. H. N. xxxvi. 4. $. 4, 1: also simply, | 
tactus; e. g. tacta zedes Junonis, Plin. H. N. ii. 24. post 
med. $. 55; but in the whole of this chapter lightning is 
spoken of: also, £o strike, hit, with an arrow, &c.; locum 
funda, "Tibull. iv. 1, 97: me juvet hesternis positum lan- 
guere corollis, quem tetigit jactu certus ad ossa deus, i. e. 
Amor, Cupido, Propert. ii. 34 (25), 60: thus also, rem 
acu tangere, to touch upon the right point; Angl. to hit 
the right nail on the head; acu tetigisti, Plaut. Rud. v. 
2, 17, sc. rem : thus also, tangis en ipsos metus, i. e. teti- ' 
gisti rem, quam metuo, Sen. (Ed. 795: to this we may | 
refer from above, tactus sum vehementer visco, Plaut. | 
Bacch. v. 2, 39, struck: hence perhaps, £o sting or nettle | 
with pointed speech; 'Ter. Eun. iii. r, 30. (but see 
above). XIV. T^ cover, overlay ; tectorio tacta, Varr. 
R. R. iii. 5, 35 and iii. 12, 3, where the earlier edd. have 
tecta, which is plainer; unless we render it, plastered, 
(see II.) N.B. Taxim, for tetigerim ; e.g. taxis, for 
tetigeris, Varr. ap. Non. 2. n. 822 and 856: see Tago. 

TawGoMÉNAs (accus.); e.g. tangomenas faciamus, | 
Petron. 34 and 73. extr.; but others read tengo menas 
(ty yw más), Y wet the moon, i. e. I drink throughout 
the night. "Thus ed. Anton. Alii aliter. 

ÜTANiÁcu, arum, sc. partes, Jong pieces of pork; 
etiam nunc quotannis e Gallia adportantur Romam perne 
tomacinz et taniacz et petasiones, Varr. R. R. ii. 4. 8. 10, 
si lectio et explicatio certa. Popma would read tanace 
in the same sense ; Scaliger, tzeniacc, from tenia, and so 
i. q. oblongae offz. 

"llaN1s, is, a town of the Delta in Egypt; Ptol: 
called in the Bible Zoan ; e. g. Psalm. Ixxviii. r2 and 46: | 
hence, T'anites, s, (Ta»ízzs), thereto belonging; nomos 
(district), Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: Herodot.; and 
Strabo: hence, Taniticus, a, um, (Tzwzixe:), thereto be- 
longing ; ostium (Nili) one of the mouths of the Nile, 
ib. 10. prope fin. $. 11. (72 Tevzizóv ev5pe, Strabo): li- 
num, Plin. H. N. xix. 1. ante med. $. 2, 3. 

TANITES, TANrTICUS, a, um. See Tanis. 

TaxNETUM. See Tanetum. 

'T'ANOS, i, m. « kind of precious stone ; inseritur sma- 
ragdis et quz vocatur tanos e Persis veniens gemma, in- 
grate viridis atque intus sordida, Plin. H. N. xxxvii. 5. 
post med. $. 19. 

TANQUAM 0r TAM QUAM, adv. (from tam and quam), 
prop., so as (for tam means so, and quam, as), and thus it 
may frequently be rendered; repente enim te, tanquam 
serpens e latibulis, oculis eminentibus, inflato collo, tumi- 
dis cervicibus intulisti, Cic. Vat. 2. in.: nostin' ejus na- 
tum Phaedriam ? Da. 'T'anquam te, 'Ter. Phorm. i. 2, 14: 
quod video tibi novum adcidisse, tanquam mihi, Cic. Att. 
vi. r. ante med. : inspicere, tanquam in speculum, in vi- 
tas hominum, Ter. Ad. iii. 3, 6r: gloria virtutem tan- 
quam umbra sequitur, Cic. ''usc. i. 45. extr.; but it may 
also be rendered simply, «s ; nam et Odyssea Latina est, | 
sic tanquam opus Dzedali, Cic. Brut. 18. post med.: apud 
eum sic fui, tanquam domi mese, Cic. ad Div. xiii. 69: 
ut hie tertius annus imperii tui, tanquam tertius actus, 
perfectissimus videatur, Cic. Q. Fr. i. r. extr.: quod in 
honoribus petendis essem nimius et tanquam prodigus, 
Cic. ad Brut. Ep. r5. post in., as it were, so to speak: 
e vita ita discedo, tanquam ex hospitio, Cic. Senect. 23. 
med.: also followed by sit or ita; tanquam bona valetudo 
jucundior est, sic, &ce., Cic. Quir. Red. r, as: neve te 
obrui, tanquam fluctu, sic magnitudine negotii sinas, Cic. 
Q. Fr. i. r, 1: ut, tanquam poétz boni solent, sic tu, &c., 
Cie. Q. Fr. i. r. extr.:: quia, tanquam levia vina nihil 
valent in aqua, sic Stoicorum, &c., Cic. Tusc. v. 5: laus, 
tanquam innocentiz, sic Latine loquendi, Cic. Brut. 74. 
in.: ita follows, Liv. xl. 6, but there tanquam is for tan- 
quam si: also followed by item, i. e. ita; sectari (illum) 
jussi, si potis est, tamquam philosophorum habent disci- 
plins ex ipsis vocabula, parasiti item (i. e. ita, eque) ut 
Gnathonici (sc. a me, Gnatho is speaking) vocentur, T'er. 
Eun. ii. 2, 33: hence, tanquam si, as if, just as if; Do- 
labelle quod scripsi, videas, suadeo videas, tanquam sti 
tua res agatur, Cic. ad Div. ii. 16. extr.: tanquam si 
claudus sim, cum fusti est (mihi) ambulandum, Plaut. 
Asin. ii. 4, 21: ita me audias, tanqnam si—intervenisses, 
Liv. xl. 9: qui, tanquam si nox—esset, ita ruebant, Cic. 


| to take either of them; Hyg. Fab. 82: 
144: Art. ii. 606: Hor. Sat. i. 1, 68: Cic. Tusc. i. 15: 
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Rosc. Am. 32 : omnes, tanquam si tu esses, ita fuerunt, 
Cic. Q. Fr. iii. 2: si is frequently omitted, and then tan- 
quam means, as jf, just as if ; tanquam clausa sit Asia, 
sic nihil perfertur, Cic. ad Div. xii. 9: tanquam illi acer- 
bitatis aliquid adeiderit, angimur, Cic. Brut. r. extr.: 
itaque tamquam ceteris non sit habitura quod largiatur, 
si uni cuncta concesserit (natura), aliud alii commodi, 
aliquo adjuncto incommodo, muneratur, Cic. Invent. ii. 
1. extr.: tanquam de regno dimicaretur, ita concurre- 
runt, Liv. xl. 6: tanquam regis arcanis interesset, omnia 
scit, Liv. xli. 24: tanquam mnesciamus, hanc esse, &c., 
Plin. H. N. ii. 63: tanquam non iidem ubique dii im- 
mortales sint, Liv. xlii. 3. extr.: tamquam vulnera, ferro 
preparata, literas biberint, Petron. ro6. in. N. B. r. 
With genit. conseq., in the manner of the Greeks ; tam- 
quam nihil facti, for, tamquam nihil faetum sit (2; 1z3:- 
vóg ytysvzpstvoy), Petron. 76. ante med. II. Tanquam 
si, for tanquam, as; id cum dixerat (Sertorius), universi, 
tanquam, si deo, libentes parebant (ei), Gell. xv. 22, obey 
him as a god, as though he were a god. N. B. Also with 
met annexed; tanquammet genium meum, Plaut. Curc. 
V. 2, 290, ex edd. Camer. and Douz.; but edd. Gron. and 
Taubm. read, tanquam me et genium meum. 

T'ANTALÉUS (subst. and adject.), TAxTALÍCUS, 'T'AN- 
TALÍDES, Tax TÁLIs. See Tantalus. 

TawTÁLUS and 'lTawTALOS, i, m. (TZvzz2o:), K 
Son of Jupiter (Hyg. Fab. 82), husband of Dione (Hyg. 
Fab. 82 and 83), father of Pelops and Niobe, grandfather 


| of Atreus and TThyestes, great-grandfather of Agamem- 


non and Menelaus; king of Phrygia, and so of the town 
Sipylum on mount Sipylus (Apollod. iii. 5, 6); after- 
wards of Argos, also of Corinth (Serv. ad Virg. /En. vi. 
602): he was admitted by Jupiter to the feasts of the 
gods, and to their confidence; but having disclosed what 
he knew, he was obliged, as Hyginus, Fab. 82, says 
(others say, because he served up his son as food for the 
gods; others say, for other wickedness), as a punishment 
for this, to stand in the infernal regions up to his chin in 
water, and always to suffer thirst and hunger, because 
the water and the fruit-tree which projected over him 
immediately withdrew themselves whenever he attempted 
Ov. Am. ii. 2, 


'"ibull.i. 3, 77: Propert. iv. 11, 34: a rock also hung 
over him, threatening to fall on him; Hyg. Fab. 82. 
He also once served up his son Pelops as food for the 
gods who had visited him; but none of them tasted 
thereof, except Ceres, who ate an arm or shoulder, for 
which she or Jupiter substituted one of ivory; Hyg. 
Fab. 83: Serv. ad Virg. Georg. iii. 7: Virg. /En. vi. 
603. We find also TTantaleus (trisyll.) for ''antalus, as 
also Tyndareus for '"l'yndarus, when we must suppose 
TzvrzAs0: for Tévre2.2:; fallax "'antaleo corripiare liquor, 
Propert. iv. 11, 24. II. A son of Thyestes, killed by 
Atreus, and served up as food for '"Thyestes; Sen. in 
"Thyest. 718: Hyg. Fab. 88. III. A son of Niobe by 
Amphion, who, with his brother, was shot by Apollo; 
Ov. Met. vi. 240: Apollod. iii. 5, 6. From the above 
"Tantalus we have the following words: r. Tantaléus, 
a, um, of or belonging to Tantalus ; sors, Propert. ii. 17 
(16), 5: manus, Propert. ii. 1, 66 (68): mensa, Stat. 
"heb. xi. 128: tecta, i. e. Argi, ib. i. 279. .N. B. Tan- 
taleus, trisyll., for "antalus; Propert. iv. rr, 24. (see 
above). 2. Tantalícus, a, um, i. q. Tantaléus; reges, 
Sen. T'hyest. 224. 3. Tantalídes, &, m. (Tzvc212:), a 
son, grandson, or descendant of Tantalus; quid? non 
"Tantalides, agitante Cupidine cursum Piseam Phrvgiis 
vexit eburnus equis? Ov. 'Trist. ii. 385, i e. Pelops: 
thus also, T'antalides tu sis Tereidesque puer, Ov. in Ibin 
434: thus also, Tantalide Pelopis '"'yndareique decus, 
Ov. Her. xvii. 54: thus TTantalides is Agamemnon ; Ov. 
Her. viii. 45: Ov. Am. ii. 8, 13: Ov. Fast. v. 307: Ov. 
Met. xii. 626: 'Tantalides is also Orestes, Agamemnon's 
son; aut ego T'antalidz Tantalis uxor ero, says Hermione 
to Orestes; Ov. Her. viii. 122: "TTantalide fratres, Ov. 
Fast. ii. 627, Atreus and "Thyestes: TTantalidarum inter- 
necioni, Cic. Nat. D. iii. 38, e poéta, i. e. nepotum Tan- 
tali: "TTantalides redux; e.g. et auctor (i. e. scriptor) 
"lTantalide reducis Tyndaridosque Lupus (pocta), Ov. 
Pont. iv. 16, 26, Menelaus, &c. 4. Tantális, dis and 
ídos, f. (TzvraAí;); hence, 1. Sc. femina, a daughter, 
grandaughter, or female descendant of Tantalus; thus 
Niobe is called, Ov. Met. vi. 210: Sen. Agam. 374: Sen. 
Herc. Fur. 390: Sen. Herc. (Et. 197: Sen. €Ed. 613; 
and Med. 924: Stat. Theb. iii. 193: again, thus Her- 
mione, daughter of Menelaus, is called, Ov. Her. viii. 
122, where she says of herself, Aut ego Tantalidz Tan- 
talis uxor ero: "Tantalides matres, ib. 66, are women de- 
scended from "Tantalus, as, Helena, Hermione, &c. 2. Sc. 
urbs (z424& Tzv»rzAi«), a town of Lydia, which having 
been destroyed, Sipylum was built on its site. Sipylum 
itself did not continue; Plin. H. N. v. 29. prope fin. 
$..3r. 

"TAN TARENE, es, a town on the borders of Egypt and 


| Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. $. 35. 


TANTIDEM, genit. See Tantusdem. 

'TTANTILLUS, à, um, i. q. tantulus, so. small or little ; 
puer, Ter. Ad. iv. 2, 24: tantilla tanta verba funditat, 
Plaut. Pen. i. 2, 61, so little a woman, such a mere 
pigmy of a woman: longe optimum est, febrem omnino 
non esse; secundum est, tantillam esse, ut neque, &c., 
Cels. ij. 8. ante med. — N. B. The neuter tantillum is also 
used substantive, so Ji/fle ; si tantillum. peccassis, quod 
posterius postules, &c., Plaut. Rud. iv. 4; 106 : dum tibi 
me purgo, nec possum fletibus ullis tantillum vostre de- 
mere seeviti», Catull. 98 (97. al. 99), 6, where sweviti is 
a dative; or it may be a genitive, i. e. a little: haud 
tantillo minus, Plaut. Most. ii. r, 47, by nothing less, 
i.e. just so: also with a genitive: loci, ubi, &c., Plaut. 
Stich. iv. 4, ro6: tantillum dementis, Catull. (see 
above). 

TAxTISPER, adv. (from tantum, so much, with the 
annexed syllable per, as paulisper, &c.), I. So long, 
i. e. so long time ; ut ibi esset tantisper, dum culeus com- 
pararetur, Cic. Invent. ii. 50: thus also, ego te meum 
esse dici tantisper volo, dum, quod te dignum est, facies, 
Ter. Heaut. i. r, 54: also with quoad; e. g. eo consilio, 
ut viveret quidem tantisper, quoad fieret permutatio, 
Gell. vi. 4: qui enim vult agere tantisper, quoad de ser- 
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vitute constet, &c., Ulp. in Pand. xliii. 19, 3. prope fin. 
$13. II. So long, i. e. in the mean time, mean 
while ; videro, quid efficiat ; tantisper hoc magni aestimo, 
Cic. Tusc. v. 7: tantisper cura muliebri res Latina ste- 
tit, Liv. i. 3. III. A little while ; totos dies scribo : 
non quo proficiam aliquid ; sed tantisper impedior (a do- 
lore) non equidem satis, sed relaxor tamen, Cic. Att. xii. 
14. med.: tantisper hic ego ad januam concessero, Plaut. 
Aul. iv. 5, 6; or this may mean, so long, in the mean 
time, and so belong to II. 

Tax'ToO (ablat. neutr.), by so much: see Tantus. 

TANTÓPÉRE, or prop., more correctly, TANTO OPÉRE 
(for it is prop. two words, tanto opere), with so great 
trouble: hence, so greatly, so much, in such a degree ; 
tantopere desiderabam, Cic. Or. i. 35. exfr.: istud nescio 
quid, quod tantopere didicisti, Cic. Mur. 1o. extr.: Attici 
quies tantopere Cesari fuit grata, ut victor—huic non 
solum molestus non fuerit, &c., Nep. Att. 7 : also with 
ut,as; nunquam tamen neque tantum periculum mihi 
adire visus sum, neque tantopere pertimui, ut (as, for 
quantopere) in ipso judicio, Cic. Verr. Act. i. 2. ante 
med. : quia dudum tantopere jusseras, Ter. Heaut. iv. 8, 
58: si vos tantopere istuc vultis, fiat, Ter. Ad. v. 8, 22: 
si tantopere efllagitantur, Quint. Ep. ad 'Tryphon.: cur 
tantopere extimueras? Plaut. Most. ii. 2, 92: tanto 
opere occurs, Ces. B. G. vii. 52. ed. Oudend. (the earlier 
edd. have tantopere): thus also, tanto opere fugerit, Cic. 
Or. 44: quod me vir tanto opere orabat meus, Plaut. 


Cas. iii. 2, 2. "That it is properly two words is seen from | 


tanto opere being written for it; Plaut. Bacch. ii. 2, 1: 
cf. Magnopere, Summopere, &c. 

TANTÜLUSs, a, um, (dim. of tantus), i. q. tantillus, so 
small, trifling, or. litile ; causa, Cic. Att. iv. 8. extr.: 
epistola, ib. i. r4. in. : tantulum granum fici, Cic. Senect. 
15: tantularum rerum, Ces. B. G. iv. 22: homines tan- 
tule staturz, ib. ii. 30: aut non esse malum, dolorem, 
aut tantulum (malum) tamen esse, ut, &c., Cic. Tusc. ii. 
27: dos, Apul. in Apol. post med. p. 332, ro. Elmenh. 
Also, so lit/le ; longe optimum est, febrem omnino non 
esse: secundum est, tantillam esse, ut neque tantulum 
cibum impediat, neque crebram sitim faciat, Cels. ii. 8. 
post in. ed. Almel. where some earlier edd. omit tantu- 
lum. N. B. Tantulum (neutr.) is also used substantive, 
and then means, so lit/le ; non modo tantum, sed ne tan- 
tulum quidem preterieris, Cic. Att. xv. 27. extr.: tan- 
tulum in suam rem convertisset, Cic. Rosc. Am. 39: 
qui tantuli eget, Hor. Sat. i. r, 59. Hence, tantulo veni- 
erint, ib. 45, for so little; or here pretio may be under- 
stood. Also with a genit. ; tantulum morz, Cic. Verr. 
ii. 38. 

TANTUM, so much ; only: see Tantus. 

'TTANTUMDEM, neutr., from tantusdem: see Tantus- 
dem. 

TANTUMMÓDO, or, more correctly, TANTUM MODO, 
adv. (from tantum and modo, one of which is redun- 
dant), on/y ; neque eum oratorem tantum modo (tantum- 
modo), sed hominem non putant, Cic. Or. iii. 14. ante 
med.; and, Cic. Agr. ii. 1. extr.: Cic. Tusc. v. 27. in.: 
Cic. Sull. ro: Sallust. Cat. 20 (21): also with unus, a, 
um; e.g. unum hoc tantummodo, nec przterea quid- 
quam, Suet. Tiber. rr, where is a pleonasm. Also 
for dummodo, if only; tantummodo Cn:eus noster ne 
Italiam relinquat, Att. in Ep. Cic. Att. ix. ro. med.; or 
we may render it, only let him, &c.: thus also, cum 
P«ni aliam. conditionem, tantummodo equam, peterent, 
Sallust. Jug. 79 (81). "Thus also modo is used. 

'TANTUNDEM, is the neuter of tantusdem : see Tan- 
tusdem. 

TAxTUs, a, um, (perhaps from tam, as quantus from 
quam, or, if we had rather, from zózo:, tantus; cf. Voss. 
Etymol.), I. So great; vitia, Cic. Verr. Act. i. 16: 
tam multarum rerum ac tantarum ordines, Cic. Nat. D. 
ii. 5: ista tanta tamque multa profitenda non censeo, 
Cic. Or. i. 10: urbes tantas, Cic. Nat. D. iii. 38 : in 
hominem tantum et talem, Cic. ad Div. xiii. 66: cum me 
hac letitia tanta et tantis adfecistis beneficiis, Plaut. 
Pen. iv. 4, 105. In all these passages it means, so 
great, or, very great, without any comparison, and with- 
out ut or quantus, &c.: thus also, neque tanto tractu se 
colligit anguis, i. e. magno, Virg. Georg. ii. 154. To this 
belongs also, tanta pecunia, Liv. xxxi. 9; Cic. Phil. xiii. 
9; Cic. Rosc. Com. 8, so much money, since it means 
prop., so great a property ; see Pecunia : also of age, and 
as magnus natu occurs, so also tantus natu, so old, in 
such (so great) old age; stultior es barbaro Potitio, qui 


tantus natu deorum nescis nomina, Plaut. Bacch. i. 2, | 


16. It is frequently followed by ut, that; non fuit tan- 
tus homo Sext. Roscius in civitate, ut de eo potissimum 
conqueramur, Cic. Rosc. Am. 43: hunc (virum) audie- 
bant, nune presentem vident, tanta temperantia, tanta 
mansuetudine, tanta humanitate, ut ii beatissimi esse vi- 
deantur, apud quos ille diutissime commoratur, Cic. Mil. 
5.extr.: humanitate jam tanta est, ut difficile dictu sit, 
utrum, &c., ib. 14. extr.: tanta persona, ut, &c., Sen. de 
Iraiii. 4. For this we find also, qui, quze, quod ; e. g. 
nulla est tanta vis, qu: non ferro ac viribus frangi possit, 
Cic. Marc. 3: statuerunt tantum esse illud maleficium, 
quod non—occultari deberet, Cic. Sull. 2. Frequently, 
quantus ; e. g. tantam eorum multitudinem interfecerunt, 
quantum fuit diei spatium, Ces. B. G. ii. r1: nullam 
vidi tantam (concionem), quanta nunc vestra est, Cic. 
Phil. vi. 7: que tanta sunt in hoc uno, quanta in omni- 
bus reliquis imperatoribus, quos aut vidimus, aut audivi- 
mus, non fuerunt, Cic. Manil. rr. in.: hoe dicam, nemi- 
nem tam impudentem fuisse, qui a Diis immortalibus tot 
et tantas tacitus auderet optare, quot et quantas dii im- 
mortales ad Cn. Pompeium detulerunt, ib. 16. prope fin. : 
also, quam ; e. g. non ullum pro me tantum cepisse ti- 
morem, quam ne, &c., Virg. /En. vi. 352: it is also fol- 
lowed by ut, as; est enim alienum tanto viro, ut (for 
quantus) es tu, quod alteri preceperit, id ipsum facere 
non posse, Cic. ad Brut. Ep. 9: qui (Agesilaus), cum 
victori preeesset exercitui, ——tanta modestia dicto audiens 
fuit jussis absentium magistratuum, ut si privatus in co- 
mitio esset Sparte, Nep. in Ages. 4, as if he were only a 
private person. It also expresses a cause (as tam, talis, 
ita, &c.) together with the idea of greatness; obstupuere 
animi: tantorum ingentia septem terga boum rigebant, 
for, tam magnorum, &c., Virg. /EÉn. v. 404. Also fol- 
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lowed by the genitive plural, which otherwise is put in | expresses the predicate, and so depends upon abest, the 
answer to the question, among what? tantus ille vento- | latter is governed by tantum ; e. g. ego vero istos—liber- 


rum coércetur, Plin. H. N. ii. 47. ante med. $. 46, for, 
tantus ventus. Hence, tanto opere or tantopere, or opere 
tanto: see T'antopere. II. So much, i. e. so ittle, so 
small, so trifling ; ceterarum provinciarum vectigalia 
tanta sunt, ut lis vix contenti esse possimus, Cic. Manil. 
6. post in, so small, so trifling, so inconsiderable: thus 
also, senatusconsultum tantam vim habet, ut magis irato- 
rum hominum studium, &c., Cic. ad Div. i. 7 : si bellum 
tantum erit, ut vos aut successores sustinere possint, Ccel. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. ro. post med. Hence, tantum, 
subst., i. e. such a trifle, so little; tantum presidii, Ces. 
B. G. vi. 35: thus also, tantum navium, Ces. B. C. iii. 
2. Hence, tantum, adverbialiter, on/y ; nomen tantum 
virtutis usurpas, Cic. Parad. 2: dixit tantum; nihil 
ostendit, Cic. Fl. r5: Verrem tantum avaritia semper 
hiante fuisse, Cic. Verr. ii. £4: tantum illud vereor, ne, 
&c., Sallust. Jug. 14 (17) ; and, Hor. Sat. i. 4, 7: i. 9, 
3: Ov. Trist. i. 1, roo.  N. B. Tantum duntaxat, 
pleonastically ; cogitamus—tantum duntaxat nos defen- 
dere, Cic. Att. ii. 9. prope fin. ed. Plantin.; but other edd., 
as ed. Ernest., have tum for tantum. For this we find also, 
tantummodo or tantum modo, pleonastically : see ''an- 
tummodo. Observe also, tantum non, and tantum quod. 
A. ''antum non, 1. Only not ; tantum non cunctandum 
esse, Liv. xxxv. 18. extr. "l'antum non is also used for, 
I will not say, by no means ; eos autem, qui orbis terrz 
custodiis non modo septi, verum etiam magni esse debe- 
bant, tantum non laudari atque amari, sed parietibus in- 
cludi, Cic. Att. xiv. 5: thus also non modo is used ; but 
it is harsh, that non follows ; or we may say that it is for 
non tantum non (like non modo). Or it may be non 
tantum: hence some would read, non tantum non. 2. 
Nearly, almost (prop., only not, as, only not all, i. e. 
nearly all) ; tantum non jam captam Lacedzmonem esse, 
Liv. xxxiv. 40: hostes tantum non arcessierint, Liv. iv. 
2. extr.: vinezeque tantum non injuncte, Liv. v. 7 : Ro- 
manos tantum non jam circumveniri, Liv. xxxvii. 29. 
extr.: tantum non ad portas bellum esse, Liv. xxv. 15: 
tantum non adversis tempestatibus Rhodum navigavit, 
Suet. Tiber. 11. in.: thus also the Greeks said, zvov o2, 
Mávov cbx, &c. B. Tantum quod, 1. Just then, at the 
moment; tantum quod ex Arpinati veneram, cum mihi 
litere a te reddite sunt, Cic. ad Div. vii. 23. in., I had just 
come: hec cum scriberem, tantum quod existimabam ad 
te orationem esse perlatam, Cic. Att. xv. 13. extr.: natus 
est tantum quod oriente sole, Suet. Ner. 6: navis, quz 
tantum quod adpulerat, ib. Aug. 98: Juliam primum 
Marcello, Octavie sororis suz filio, tantum quod pueri- 
tiam egresso, deinde—Agrippe nuptum dedit, ib. 63, 
only, or, scarcely, (see below): tantum quod ultimam im- 
posuerat Pannonico ac Dalmatico bello Cesar manum, 
cum—funeste ex Germania epistole, &c., Vell. ii. 117. 
in. It may sometimes be rendered, hardly, scarcely; 
and to this may be referred some of the preceding pas- 
sages, as, Cic. ad Div. vii. 23 in.: Suet. Aug. 6: Vell. ii. 
II7: also, as soon as ; hac re probata, exercitum educit, 
Mithrobarzanem persequitur: qui ( Mithrobarzanes) tan- 
tum quod pervenerat, Datames signa inferri jubet, Nep. 
Dat. 6, who had scarcely come up when, &c., or, as soon 
as he had come up, &c.; see Gronovius ad Liv. xxxiii. 
4; but some of his examples do not suit, especially Cic. 
Verr. i. 455 iii. 53, which are spoken of afterwards. We 
also find tantum for tantum quod ; e. g. serta procul tan- 
tum capiti delapsa jacebant, Virg. Ecl. vi. 16, had just 
fallen off and lay at a little distance; at least this is the 
easiest manner of explaining the passage. "Thus also 
modo is used. 2. Only not, all but ; tantum quod non 
nominat, causam totam perscribit, Cic. Verr. i. 45, he 
does not indeed name him, but otherwise describes him 
sufficiently : thus also, Cic. Verr. iii. 53, tantum quod 
aratoribus obsides non dedit: I may say also, the man 
loves me, but does not declare his esteem by words : homo 
valde me amat; tantum quod verbis non declarat amo- 
rem. 3. Tantum quod is also to be explained as two 
words, tantum, so much, quod, as (this must not be con- 
founded with r and 2, which however is frequently 
done); tantum, quod exstaret aqua, quzrentibus, Liv. 
xxii. 2, so much as was above water: again, Liv. xxxiii. 
4. extr., Romanis par ferme numerus (militum) erat : 
equitum copiis tantum, quod /Etoli adcesserant, supera- 
bant, only so far as. III. So many ; tanta mira, 
Plaut. Amph. v. r, 5; Plaut. Cas. iii. 5, 4, so many 
wonders: sexcenta tanta credere, Plaut. Pseud. ii. 2, 
37: thus also, sexcenta tanta reddam tibi, Plaut. Bacch. 
iv. 9, 11 : nunquam se tanto vulture colum induit, aut 
plures presserunt ara pinnz (penna), for, tot vulturibus, 
Lucan. vii. 834 : tante co&unt in proelia gentes, Val. Fl. 
v. 636: lamentabile tantis urbibus, Stat. 'Theb. xi. 160: 
arebant tantis epoti millibus amnes, Claudian. de Stilich. 
i. 171: levis armature quater tantis, Auct. B. Afric. 19; 
but here ed. Oudend. reads tanto: tanta vestis Meliten- 
sis, Cic. Verr. ii. 74. ed. Ernest.: other edd. read tan- 
tum, &c.: again, legatum valet in tantos (i. e. tot), 
quanti inveniantur, Caius in Pand. xxx. 1, 65.  T'o this 
belongs also, tanta pecunia, Cic. Verr. iii. 78 and 94; 
Liv. xxxi. 9, so much money, (see above). "The neuter 
tantum is especially frequent, when it is used alone sub- 
stantivé, i. e. so much ; tantum est, Ter. Eun. v. 5, 26; 
Ter. Hec. v. 3, 15; Plaut. Merc. ii. 2, 11, it is so much, 
or, it is so much and no more: alterum tantum, Liv. i. 
36. extr.; viii. 85 x. 6. (see Alter), not even so much: 
sexies tantum, quam quantum satum sit, ablatum esse, 
Cic. Verr. iii. 43: tantum debuit, Plaut. Bacch. ii. 3, 38, 
so great was the sum he had to pay: tantum effata, 
Virg. /En. vi. 262, so much (i. e. this) said she: tantum 
est, Plaut. Cas. prol 87, so much, enough of this: bis 
tantum quam tuus fundus——reddit, twice as much, Varr. 
R. R. iii. 2, 15: hence, bis tanto, 4wice as much ; inter 
eos rursum si reventum in gratiam est, bis tanto amici 
sunt inter se, quam prius, Plaut. Amph. iii. 2, 62, twice 
as good friends as before: hence, tantum abest, ut, &c., 
so far from, instead of; tantum abfuit, ut inflammares 
nostros animos; somnum vix tenebamus, Cic. Brut. 8o, 
for that you, &c.; we can only imagine that ut inflam- 
mares is for te inflammare (as optandum est ut pater ve- 
niat, for patrem venire optandum est, or patris adventus 
est optandus): also with ut repeated, when the former 


tatis inimicos tantum abest ut ornem, ut effici non possit, 
quin, &c., Cic. Phil. xi. 14, so far from commending : see 
Absum. From these and the passages below, it is clear 
that tantum is not the nominative (subject), but the ac- 
cusative, which is used adverbialiter, (see below). N. B. 
"Tantum abest is otherwise followed by ne, for ut non ; 
Cic. Or. 68. extr.: tantumque abest, ne—enervetur ora- 
tio compositione verborum, ut aliter in ea ne impetus 
ullus nec vis esse possit ; but for ne Ernesti reads ut non, 
because this is more usual. Again, tantum is often 
found, like a substantive, with a genitive; tantum belli, 
Liv. iv. 57. in.: xliv. 27. in.: tantum hostium, Liv. iii. 
17,s0 many enemies: ad tantum fastigii venerit, Liv. 
xliv. r: tantum pavoris Faliscis injectum est, Liv. v. 26: 
also, tantum temporis, for in tantum temp. ; e. g. qui in- 
ducias: tantum temporis petant, Liv. xxxvi. 35, for so 
long a time: also with quantum, as; cum auctoritatis in 
me tantum sit, quantum vos—-esse voluistis, Cic. Manil. 
1: tantum (as a nominative) is also used as a plural 
verb (whereas tantum hostium, Liv., has a verb in the 
singular); tantum hominum incedunt, Plaut. Peen. iii. 
3. 5: also with quam; e. g. non tantum gaudii adtu- 
lerunt, quam, &c., Liv. xxxviii. 51: add, Cas. B. G. v. 
54, tantum ejus opinionis perdidisse. Observe especially 
the cases, r. Genit. tanti; e. g. tanti esse, £o be of so 
much value, to be worth so much ; frumentum tanti fuit, 
Cic. Verr. iii. 84: thus also, dare tanti, Ter. Ad. ii. r, 
49, to sell for so much, or such a price: thus also, tanti 
vendere, Plaut. Merc. ii. 4, 22, to sell so high, at so high 
a price: thus also, tanti emere, Cic. Offic. iii. 14: tanti 
habitare, to dwell in a house at such a rent; graviter in- 
crepuit tanti censorem habitare, Plin. H. N. xvii. r. ante 
med. 8$. 1: qui frugiferas (arbores) tanti taxaverant, ib. 
prope fin.: hence fig.; tanti fieri, Cic. Amic. 16, to be 
worth so much, to be of so great value: thus also, tanti 
esse; e. g. apud aliquem, Czs. B. G. i. 20, to be in such 
esteem. Est mihi tanti, it is a matter of consequence to 
me; sed est mihi tanti (sc. subire tempestatem invidie), 
dummodo ista privata (i. e. mea) sit calamitas et a rei- 
publice periculis sejungatur, Cic. Cat. i. 9. post in.; or 
here it may mean, it is a favourite object with me, I 
make a point of it, which amounts to nearly the same : 
thus also, est mihi tanti, Quirites, hujus invidie false at- 
que iniqua: tempestatem subire, dummodo a vobis hujus 
horribilis belli ac nefarii periculum depellatur, ib. ii. 7. 
ante med.: thus also, est tanti; cedo tabulas, Cic. Verr. 
iv. 20. post in.: fuit tanti, habere, quod defenderes, ib. 
12. med.: sunt jurgia tanti, Ov. Met. ii. 424, a contest 
is worth the pains; or this may mean, is not to be cared 
for, is to be willingly endured, (see below): cui (Jovi in 
concipiendo Hercule) nox una non tanti, ut conciperere, 
fuit, Ov. Her. ix. ro, was not too much ; or (rather), 
was too little: id non est tanti, Cic. Mil. 22, is not of 
much importance, is not worth bestowing pains upon: 
thus also, tanti non fuit Arsacem capere, Col. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. 14: juratus tibi possum dicere, nihil 
esse tanti, Cic. Att. ii. 13. extr.: tanti est (from tan- 
tum, a trifle, see above) means also, i£ is a mere trifle ; 
jurgia sunt tanti, Ov. (see above): sed est mihi tanti, 
dummodo, Cic. Cat. i. 9: thus also, est mihi tanti, hujus 
invidie tempestatem subire, ib. ii. 7, I esteem it as a 
mere trifle, I do not make a great point of it, (see 
above): prope est, ut exclamem, tanti fuisse (sc. contem- 
tum Nerve comparatum cum bonis ex imperio "Trajani 
ortis), Plin. Paneg. 6, that it could be easily brooked : 
cui (Jovi, sc. in gignendo Hercule) nox una non tanti, 
ut conciperere, fuit, Ov. Her. ix. ro, who did not re- 
fuse to bestow a whole night upon, (see above). 2. 
Ablat. tanto, by so much, is found sometimes with com- 
paratives, when it is rendered by * he. Also with other 
words denoting excellence, as, presto, antecello, &c. : 
also with ante and post; e. g. tanto minoris venierint, 
Cic. Verr. iii. 45, by so much, or, the cheaper : tanto nos 
submissius geramus, Cic. Offic. i. 26: quinquies tanto 
amplius imperasse, quam quantum, &c., Cic. Verr. iii. 
97. extr., five times more: quanto erat gravior oppug- 
natio, tanto crebriores, nuntii, &c., Ces. B. G. v. 24: 
tanto sanctior, et tanto, quam modo major est, Ov. Fast. 
vi. $40 : tanto vi majore, quam paulo ante, Liv. ii. 20 : 
quantum augebatur numerus, tanto majore pecunia opus 
erat, Liv. v. 10; and vice versa, quanto jure potentior, 
tantum vinceretur, Liv. vi. 38: ne ille hercle mihi sit 
multo tanto carior, si, &c., Plaut. Bacch. ii. 3, 76 ; and, 
ego multo tanto miserior, quam tu, Plaut. Rud. ii. 6, 37, 
in both which passages tanto is redundant: hence, tanto 
melior! as an exclamation expressive of approbation, 
bravo ! well done! you are a fine fellow ; tanto melior : 
noster esto, Plaut. Truc. v. 61; and, Plaut. Pers. ii. 5, 
25: Sen. Ep. 31. post in.: Ter. Heaut. iii. 2, 58: Phaedr. 
iii. 5, 3: on the contrary, tanto nequior; e. g. Syr. Ni- 
hilne in mentem (al. mente) est ?  Ctes. Nunquam quid- 
quam. Syr. Tanto nequior, Ter. Ad. iv. 1, 12, you are 
a sorry fellow : again, tanto magis, Nep. Paus. 4: Suet. 
Tiber. 40: tanto prestitit ceteros, Nep. Hann. 1, by so 
much, or, so much: thus also, tanto antecessit, n 
Epam. 2 : quod si Cleomenes non tanto ante fugisset, ali- 
qua ad resistendum ratio fuisset, Cic. Verr. v. 34, so far 
before : post tanto, Virg. Georg. iv. 476 ; or, tanto post, 
Curt. vi. 7. post med. $. 26, so long afterwards: also 
after bis, ter ; e. g. bis tanto amici sunt inter se, quam 
prius, Plaut. Amph. iii. 2, 62, twice as good friends : 
ter tanto pejor est, quam tu, Plaut. Pers. i. 3, 73. Also 
with a superlative; tanto pessimus omnium poéta, quan- 
to tu optimus omnium patronus, Catull 49, 6, by so 
much the worst; for pejor. Also after jacet; e. g. ce- 
tera tanto sylva sub hac (quercu), sylva quanto jacet 
herba sub omni, for, tantum—quantum, Ov. Met. viii. 
749. ed. Heins. et Burm., where earlier edd. read tan- 
tum.—quantum. 3. In tantum, so much, so very much ; 
in tantum suam. felicitatem virtutemque e Liv 
xxii 27: JEtne flagrantis in tan 
eructet, Plin. H. N. ii. 103. extr. $. d 
Elymaide in tantum, ut, &c., ib. vi. 27. po 
humum in tantum deprimere, donec altitudinis r 
ceperit, Colum. iii, 13. post med. $. Pr d: í 
vi. 877: Colum. xii. 24. in.: Sen. Nat. Quest. | 
ib. Benef. ii. 23. For this we find also, tantum ( 
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so very much, so exceedingly ; de quo tantum quantum 
me amas, cogitas, Cic. Att. xii. 18. in. : id autem tantum 
abest officio, ut nihil magis officio possit esse contrarium, 
Cic. Offic. i. r4. ante med.: rex tantum auctoritate ejus 
motus est, ut, &c., Nep. Con. 4: qnanto potentior, tan- 
tum vinceretur, Liv. (see above): tantum, quantum 
quis, fuge, Plaut. Most. ii. 2, 94 : qua ratione hic tantum 
apud istum potuerit, Cic. Verr. ii. 54: tantum ad nar. 
randum argumentum adest benignitas, Plaut. Men. prol. 
16: nullo tantum se Mysia cultu, Virg. Georg. i. ro2. 
To this belongs the form, tantum abest ut, &c. (see 
above). Itis also used with adjectives, and so, for tam, 
$0, Or, s0 very; num tantum, suflans se, magma (sc. 
belua) fuisset? Hor. Sat. ii. 3, 317, i.e. tam magna, 
so great : thus reads Bentley, ib. 313, tantum dissimilem, 
for tanto, &c.: juventus non tantum Veneris, quantum 
studiosa culinz, ib. ii. 4, 8o, not so much: thus also, 
nec tantum dulcia, quantum et liquida, &c., Virg. Georg. 
iv. ro1: thus also, Liv. xxvi. r, where it is also followed 
by quam for quantum ; e. g. non ab ira tantnm, quam 
quod urbs, &c., not so much from anger, as because, &c. 
Also (like tanto, which is frequently confounded with 
tantum), with a superlatives Marius, quantum bello op- 
timus, tantum pace pessimus, Vell. ii. 1 r. 

TaAwxTUSsDEM, TaNTÁDEM, TaANTUMDEM or TAN- 
TUNDEM, (from tantus and itidem, even so ; or idem), 
1. Just so great ; tantumdem est periculum, Plaut. P«cen. 
iii. 3, 20 : tantamdem summam, Ulp. in Pand. xv. 3, 10. 
prope fin. $. 8: ut tantamdem partem habeat, quantulam 
unus heres, Labeo ib. xxxii. 1. leg. 29. $. r. ed. Torrent.: 
si, ut pondus argenti redderes, quantum in illis esset, 
tantidem ponderis petitio est, Pompon. ib. xix. &, 26. 
N. B. Also simply for tantus; e.g. que ausa sum tan- 
tumdem dolum aggrediri, Plaut. "Truc. ii. 5, 7, as is in 
Codd. MSS. Camerar.; but edd. Camerar., Douz., Taub- 
mann., Gronov., read tantum clam dolum, &c. II. 
J'ust so much ; tantamdem pecuniam, Caius in Pand. ii. 
14, 30 ; unless this belongs to I.; for pecunia anciently 
signified property. In this sense we frequently find the 
neuter tantumdem or tantundem, substantivé, just so 
much ; tantumdem detur, Cic. Verr. iii. 87 : si tibi subiti 
nihil est, tantumdem est mihi, Plaut. Pers. iv. 4, 36: 
ego tantumdem scio, quantum tu, Plaut. Pen. iv. 3, 48: 
tantumdem in utrosque licere fortunz, Sen. Ep. 47. in.: 
non tamen interpres tantumdem juveris, Hor. Sat. ii. 4, 
91: tantumdem pr:etor facit et de his, quos, &c., Ulp. in 
Pand. xxvi. 7, 3. $. 1: hence, senex tantidem est, quasi 
sit signum pictum in pariete, Plaut. Merc. ii. 2, 44, is 
just so, as, &c., for tantumdem, as Acidalius would read ; 
or we may understand pretii, is worth just so much. 
Also with a genitive (as tantum) ; vie, Cic. Tusc. i. 43. 
extr.: tantumdem argenti, quantum, &c., Plaut. Pseud. 
iv. 7, 64, and ro9 : tantumdem meruit bonz fam, 
quantum male, Tacit. Hist. ii. 50: Castorei drachmae 
du: esse debebunt, mellis et olei sextarius et aqui tan- 
tundem, Plin. H. N. xxxii. 9. extr. $. 37 : virium atque 
impetus, Quint. vi. 2, 10. Also adverbialiter (as tan- 
tuin), just so much, just so far ; ut tantamdem prodesse 
posses, ut (ed. Hard., for which ed. Elzev. has et) velles, 
Plin. H. N. pref. post in.: non tamen interpres tantum- 
dem juveris, Hor. Sat. ii. 4, 91: verba, qu:e idem signi- 
ficant, ac tantumdem valent, Quint. i. 5 (9). post in. 
$. 4; but here tantumdem may be the accusative, and 
may be governed by valens: tantumdem (abest) insula 
Samothrace, Plin. H. N. iv. 12. med. $. 23, just so far, 
it lies just so many miles therefrom : thus also, Promon- 
torium Carambis abest a Ponti ostio cccxxv mill. pas- 
suum : tantumdem a Cimmerio, ib. vi. 2. med. $. 2: thus 
also, oppidum tantumdem a mari utroque distans, ib. v. 
1. ante med. $. r: tantumdem agger in latitudinem pa- 
tebat, Ces. B. C. iii. 63. N. B. Any one can see that 
the orthography tantumdem is more correct. 

TaNvs, i, I. .4 kind of herb ; novimus fraga, ta- 
num, ruscum, &c., Plin. H. N. xxi. 15. $. 3o. ed. Elzev., 
&c.; but here ed. Hard. has tamnum : see Tamnus. 

IH. Tanos, a precious stone : see 'T'anos. 

Tawusrus Geminus, a historian ; Suet. in Cws. 9: 
called also Tamusius ; e. g. annales Tamusii, Sen. Ep. 93. 
prope fin.: cf. Voss. de Histor. Lat. i. 12. 

T ACE, es, (Tzóxa), I. A town of Persis or Persia 
propria: hence, T'aocene, es, (terra), the country round 
about this town. II. Another town, with a promon- 
tory, of Persis; Ptol. 

'l'AoCENE, es. See Taoce. 

"T 0s, m. (from zz2:, pavo), a kind of precious stone ; 
taos pavoni est similis, Plin. H. N. xxxvii. rr. ante med. 
$. 72. 

T'APANTA, is the Greek 7z zvz«, omnia, a// ; in cc- 
lum abiit et 'Trimalchionis tapanta est, Petron. 37, is his 
fac-totum, is all in all with him. 

'TAPE, a town of Hyrcania; Ptol. (TZz). 

'TXÁPEs, etis, m. TXPETE, is, n. and TXPETUYy, i, n. 
tapestry, arras, for walls, canopies, floors, &c. ; pulchros 
tapetas, Virg. /En. ix. 358: tapetibus altis, Ov. Met. 
xiii. 638 : Virg. /En. ix. 325: fulgentem tapeta, Sil. iv. 
270: conchyliata tapetia, Plaut. Pseud. i. 2, 14: consuta 
tapetia, Plaut. Stich. ii. 2, 54 : et hirtz (lanae) pilo crásso 
in tapetis antiquissima gratia ; jam certe priscos iis usos, 
Homerus auctor est, Plin. H. N. viii. 48. ante med. 
$. 73: purpureis tapetis, Martial. xiv. 147, 1: pictis ta- 
petis, Virg. /En. vii. 277: nullo decorare tapete, Sil. 
xvii. 64: glabrum tapete, Turpil., and Cecil. ap. Non. 
€. 3. n. 251, and c. r4. n. 34. N. B. The nominative 
tapes seems not to occur. 

"TTAenux insule. See Taphus. 

TTAPHrAS, ídis. See Taphus. 

"TTAPHIASSUS, i, a mountain of /Etolia; Plin. H. N. 
iv. 2. $. 3; and Strabo. 
rire a town of 'Thebais in Upper Egypt; Auton. 


. TaPHiTIS, idis, f. (TaQiris Zxoz), a promontory of 
tana in Africa propria ; Paro n Ü 

- TarH1IUS, a, um. See Taphus. 

euronus, a,um. See Taphus. 

- T APIIUE, arum, I. The isthmus of the Crimea; 

Mela ii. 1: Plin. H. N. iv. r2. prope fin. $. 26. II. 

A town of this isthmus; Plin. H. N. ib.: called also 
hodie Perecop. N. B. Taphra: see 
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"TAPiROS, i, (74Qeos, fossa), the name of the straits 
between Sardinia and Corsica; Plin. H. N. iii. 6. extr. 
$. 13. 

TAPHRURE, à town of Byzacena in Alrica propria ; 
Mela ii. 7; and Ptol.: called also '"'aphra, Plin. H. N. 
v. 4. post med. $. 4. ed. Elzev.; but here ed. Hard. has 
Gaphara. 

'"'Áenus or Tarnos, i, (TZQo:), an island near Acar- 
nania; Hom. Od. A. 417; and Strabo: called also 'Ta- 
phiüsa: hence, I. Taphius, a, um; e. g. insule, Plin. 
H. N. iv. 12. post in. $. 19, islands near Acarnania. One 
of them is called TTaphias, ádis, f., Plin. H. N., i. q. Ta- 
phos (above): "Taphii, the inhabitants; Hom. Od. A. 
105 and r8r; and Strabo: juxta Leucadem, ubi est 
mons Taphius, Plin. H. N. xxxvi. 21. post in. $. 39. 
Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read Taphi- 
usa. II. Taphiusius, a, um; e. g. aétites (lapis); e. g. 
quanti generis "Taphiusius (aétites) adpellatur, nascens 
juxta Leucadem, ubi est mons '"Taphius, Plin. H. N. 
xxxvi. 21. post in. $. 39. 

TíPINOMA, Áts, n. (vec:ivwua), lowness of expres- 
sion ; O liber multifariam pollens! O eloquium non ex- 
ilis, sed subtilis ingenii! quod nec per scaturigines hy- 
perbolicas intumescit, nec per tapinomata depressa tenu- 
atur, Sidon. Ep. iv. 3. ante med. 


''ÁPINoPHRÓNEsis, is, f. (rzcmuvodeévaeis), abjectness, | 


lowness of thought and idea; 'lertull. adv. Psych. 12, 
where it is in Greek. 

"ÁPINOSIS, is, (7ecsivocis), f. a humiliating, humbling : 
hence, a describing a thing! in a low manner ; Serv. ad 
Virg. Zn. i. 118 (122). 

"TArónI, orum, I. A people of Margiana; Ptol. : 
called also T'apyri, Strabo; and Tapuri, Arrian. II. 
A. people of Lusitania, a part of the Turduli; e. g. Tur- 
duli, qui Barduli et "Tapori, Plin. H. N. iv. 22 (21). 
$. 35. 

'"'APosrRIsS, (Taezóeugs, Strabos Tazózigis, Ptol.), a 
town of Mareotis in Egypt; Strabo, et Ptol.; and Plin. 
H. N. xxvii. 7. extr. $. 29: xxxii. 9. ante med. $. 31: 
according to Procopius, it was a day's journey from 
Alexandria. N. B. In Strabo there are two towns of 
this name. 

TArPÜLvs,i, a Roman surname; L. Villius Tappu- 
lus, Liv. xxxi. 49. extr. 

'"'APROBÁNE, es, f. a large island of India, with which 
we are not well acquainted ; Ov. Pont. i. 5, 80: Mela iii. 
7: Plin. H. N. vi. 22. $. 24. (where it is particularly 
described): Solin. 53 (56): Avien. Perieg. 777; and 
Ptol. It seems to be the island Ceylon. "We find also 
"aprobana, Apul. de Mundo ante med. p. 6o, 16. El- 
menh. 

'l'APsAcus. See Thapsacus. 

''APULLUS, a, um; e. g. lex, i. e. convivalis; Lucil. 
ap. Fest. 

'TAPURA, 2, a town of Armenia minor; Ptol. 

T APÜRI, orum, I. A people on the Caspian sea, in 
Media Atropatena; Ptol: called also "Tapyri, Strabo; 
and Plin. H. N. vi. 16. in. $. 18. II. A. people of 
Margiana : see "T'apori. III. Mountains in Scythia; 
Ptol.: hence, Tapurei, inhabitants of those parts; Ptol. 

'TAnACHIA, 2, or TARACHIE, es, f. an island of the 


Ionian sea; Plin. H. N. iv. r2. post in. $. 19 ; and | 


Ptol. 

''ÁRANDUS, 1, m. & kind of quadruped found in. Scy- 
thia, of the size of an ox, with pointed horns and a head 
like a stag; probably, the reindeer ; Plin. H. N. viii. 34. 
$. 52: Solin. 30 (43). 

'"ARANÉr, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
post in. $. 32. 

''ÁnÁNIS, is, m. the name of Jupiter among the Gauls; 
Lucan. i. 446. 

T AnARÍUM, i, n. a place of Bithynia; Ptol. 

TÁnas, antis, m. (TZezs), I. Son of Neptune, said 
to have built the town Tarentum, and to have named it 
from himself; Stat. Sylv. i. 1, 103: Serv. ad Virg. /En. 
iii. 551r. II. The town Tarentum ; antiquusque Ta- 
ras, Lucan. v. 376: after the Greek manner; :/; eo» T4- 
gzvra, Strabo 6. 

"T ARAsco or 'AnAsCON, onis, a town of Gallia Nar- 
bonensis; Strabo: hodie TTarascon, on the Rhine. 

'TÁRÁTALLA, a fictitious name of a cook, Martial. i. 
51, I, where we read, si tibi Mistyllus coquus, /Emiliane, 
vocatur: dicetur quare non Taratalla mihi? namely in 
Homer, Il. A. 465, we find, uízruAAó» v«' Zom v' dAA«, 
secabant et alias res. Martial therefore says this faceté ; 
since you call the cook Mistyllus, I can call him also 
'Taratalla (7 Zez & ZA). 

TÁXnRÁTANTÁRA, à word used by Ennius to denote the 
sound of the tuba; at tuba terribilem sonitum taratantara 
dixit, ap. Serv. ad Virg. /En. ix. 503, which verse, as 
Servius remarks, Virgil altered— procul zre canoro. 

Tan2A, s, a town of Crete; Ptol. In Steph. Byz., 
and Euseb. in Prepar. Evang. v. 31, "Tarrha is men- 
tioned as a town of Crete, and hence Meursius is of 
opinion that we ought to read thus also in Ptolemy. 

"T ARBASSUS or 'l'ARBASSOS, i, a town of Pisidia ; Ar- 
temidor. ap. Cellar. Notit. Orb. Antiq. 

'TARBELLTI, orum, a people of Aquitania on the Pyre- 
nees; Ces. B. G. iii. 27: Plin. H. N. iv. 19. $. 33: 
xxxi. 2. in. $. 2 : hence, I. Tarbellus, a, um, thereto 
belonging ; "Tarbella Pyrene (i. e. montes Pyren:i), Ti- 
bull. i. 7 (8), 9. II. Tarbellus, a, um, thereto belong- 
ing ; et ripas Aturi, qua litore curvo molliter admissum 
cludit "Tarbellius «quor, Lucan. i. 421. ed. Cort., where 
other edd. have "TTarbellicus. III. Tarbellicus, a, um, 
Lucan. (see above): this town was called Aqui Au- 
guste, Ptol; or, Aqusm "larbellice, Anton. Itin.; or, 
"Tarbella civitas, Vib. Seq. in Atur. ; or, Aquensis civitas, 
Notit. civitatum Galliw ; hodie Acqs or Dax on the river 
Adour (Aturus). 

Tancuo or Tancnow ('larcon), ónis or ontis, I. 
A noble Etrurian, who carried the crown of Etruria to 
Evander, who refused it; whereupon he assisted /Eneas 


with his troops; "archon occurs, Virg. /En. viii. 506: 


Tarcho, ib. viii. 603: accus. Tarchonem, ib. xi. 727: 
genit. "'arcontis ; e. g. lectos Cortona superbi Tarcontis 
domus et veteres misere Graviscw, Sil. viii. 474 ; unless 
the latter belongs to II. II.Son of Telephus, who 
went to Italy with "T'yrrhenus, and assisted in building 


TARDA 


the twelve towns of Etruria; from him the town Tar- 
quinii is said to be named 5 Strabo. 

TARDA (avis), (probably), Zhe bustard : see "'ardus. 

TaAnDABÍLIs, e, (from tardo, are), sow, or, making 
slow ; rigor, 'lertull. de Anima 43. ante med., where 
properabilis is opposed to it. 

T'anpE, adv. (from tardus, a, um), I. Slowly, 
tardily ; navigare, Cic. ad Div. xiv. 5 : oliva tarde cres- 
cens, Virg. Georg. ii. 3: tarde cyathos mihi das, Plaut. 
Pers. v. 1, 19: tarde, qua credita lz»dunt, credimus, Ov. 
Her. ii. 9: tardius ingrediuntur, Cic. Tusc.i. 31: que 
ubi tardius procedunt, &c., Sallust. Jug. 11: tardius mo- 
ventur, Cic. Nat. D. ii. 20: tardissime judicatur, Cic. 
Cec. 2. IL. Late; vesperi; quid necesse est tarde ? 
Cic. Mil. 20: triennio tardius triumphavit, Cic. Acad. 
iv. r. extr.: tardissime perferuntur, Cic. ad Div. ii. 9; 
but tarde and sero are distinguished ; tarde imo jam sero 
(too late) intellexi, Petron. 7. 

T'AnDEsco, ére, (from tardus, a, um), £o grow slow ; 
tardescit lingua, madet mens, Lucret. iv. 478. 

TanpícEMÜLUS, a, um, (from tarde and gemulus, 
which is from gemo), /Aat sighs slowly ; tardigemulo senio 
oppressus, Lev. ap. Gell. xix. 7. ed. Longol. Some read 
tardigenulo (from genu), i. e. tardigrado, and tardigenulo 
is in ed. Gronov. et Amstelod. (1666), &c. 

TanDpIGENÜLUS, a, um. See Tardigemulus. 

'l'ànnrigRÁDUS, a, um, (from tarde and gradior), 
that goes or walks slowly ; Pacuv. ap. Cic. Divin. ii. 64. 

TAnpiíLÓQUuus, a, um, (from tarde and loquor), that 
speaks slowly ; tardiloquum te esse jubeo, Sen. Ep. 40. 
extr. 

TanpiíPES, édis, (from tardus and pes), s/ow-footed, 
that goes slowly : hence, lame, limping ; deus tardipes, 
Catull. xxxvi. 7: also simply, Tardipes, Colum. x. 419, 
i. e. Vulcanus, lame. 

' An DISILA, orum, or TARDISILI, orum, a country or 
people of India; Achwmenida colore electri sine folio 
nasci in Tardisilis Indi, cujus radice, &c., Plin. H. N. 
xxiv. 17. ante med. $. 102, where Pintianus would read 
'T'axilis. 

'TARDÍTAS, àtis, f. (from tardus, a, um), I. Slow- 
ness; pedum, Cic. Rab. Perd. 5: celeritates tarditates- 
que declararet, Cic. Univ. 9: propter tarditatem senten- 
tarum, in voting, Cic. ad Div. x. 22: bello adferre tar- 
ditatem et moram, Cic. Phil. v. 9: tarditas et procrasti- 
natio in rebus gerendis, ib. vi. 3, slowness: cunctatio et 
tarditas, Cic. Sext. 47: tanta fuit operis tarditas, Cic. 
Cat. iii. 8, it went on so slowly: mula tarditatis indc- 
mite, Plin. H. N. viii. 44. ante med. $. 69: tarditas one- 
rariw navis, Tacit. Ann. ii. 19 : veneni, ib. xvi. 14, slow- 
ness of effect: tarditas aurium, Plin. H. N. xxiii. 2. in. 
$. 28, dulness, hardness, or difficulty of hearing : thus 
also, auribus quoque succus infunditur: contra tardita- 
tem (aurium) vero sonitumque cum rosaceo, ib. xx. 13. 
post med. $&. &1: thus also, tarditas audientium, ib. xx. 
9. post in. $. 33 : tarditates in gressu molliore, Cic. Offic. 
i. 36, an affected slowness. 1I. Fig., sowness of intel- 
lect, dulness, stupidity; ingenii, Cic. Or. 68: Quint. i. 
I. in.: tarditatem quamdam animi et stuporem, qui alu- 
cinantibus (al. halluc.) plerumque usu venit, Gell. xvi. 
12: hominum, Cic. Nat. D. i. 5 : opinio tarditatis, Cic. 
Or. i. 22 : quid abjectius tarditate et stultitia ? Cic. Leg. 
i. 19. 

upErYEE 6i, f. (from tardus, a, um), i. q. tarditas ; 
e. g. multa amittuntur tarditie et socordia, Acc. ap. Non. 
c. 2. n. 866. 

TAnpÍírUpDo, ínis, f. (from tardus, a, um), i. q. tard:- 
tas ; e. g. podagrosi estis, ac vicistis cochleam tarditudine, 
Plaut. Pen. iii. 1, 290: atque eccos segnes somno et tar- 
ditudine, Acc. ap. Non. c. 2. n. 866. 

TARDO, avi, atum, are, (from tardus, a, um), Rs 
To make slow, and so, to hinder, delay, retard, stop, im- 
pede; cursum, Cic. Tusc. i. 31: nos Etesie vehemen- 
tissime tardarunt, Cic. Att. vi. 8. ante med. : profectio- 
nem, Cic. ad Div. vii. 5 : impetum hostium, Ces. B. G. 
vii. 46 : Cis. B. C. i. 27 : palus, quze Romanos ad inse- 
quendum tardabat, Ces. B. G. vii. 26 : tardat arena pe- 
des, Ov. Her. x. 20: me ratio pudoris a presentis laude 
tardaret, Cic. Cic. 27 : quos non altitudo montis—tar- 
dare potuisset, Ces. B. G. vii. 52 : transeundi difficultas 
celeritatem insequendi tardare posset, Hirt. B. G. viii. 14: 
vereor, ne exercitus nostri tardentur animis, Cic. Phil. xi. 
10 : equites ad insequendum tardabantur, Cws. B. C. iii. 
7o: fati alas tardavit tutela Jovis, Hor. Od. ii. 17, 25 : 
hec tardata diu species (a statue) multumque morata, 
consule te tandem celsa est in sede locata, Cic. Divin. i. 
12. (in poetry), after its erection had long been delayed : 
non tardatus casu neque territus heros, Virg. JEn. v. 
4353: genua tardata sagitta, ib. xii. 746: ita pendens al- 
terum poplitem dextra cidit przeacuta bipenni : hoc crure 
tardato profugiens, &c., Plin. H. N. viii. 8. post med. 
$.8, i.e. debilitato. Also with an infinitive; ut multi- 
tudine atque onere nonnulli deprimerentur, reliqui ob 
timorem propius adire tardarentur, Ces. B. C. ii. 43. 
extr., were deterred. II. To tarry, loiter ; tardare et 
commorari te melius esset, Cic. Ep. ad Brut. 18. post in. : 
tardandum esse nobis, Cic. Att. vi. 7. extr. 

''AnDon, oris, m. (from tardus, a, um), for tarditas ; 
e. g. versuum, Varr. ap. Non. c. 3. n. 258. 

TAnDUs, a, um, (probably from 2239s, tardus, segnis, 
by a slight alteration), slow, tardy ; pecus, Cic. Fin. ii. 
13: homo, Cic. Or. ii. 68: thus also, velox an tardus, 
Cic. Invent. i. 24 : asellus, Virg. Georg. i. 273: genua, 
Virg. /En. v. 432: stuppa vomens tardum fumum, ib. 
682: tardis flexibus errat Mincius, Virg. Georg. iii. 14 : 
ita omnia adhuc tarda et spissa, Cic. Att. x. 18: avis 
tarda, (probably) a óustard ; proximae eis sunt, quas 
Hispania aves tardas adpellat, Gracia w7i)a;, damnatas 
in cibis, Plin. H. N. x. 22. extr. : cetera (arbores) vere 
ceepturo (germinant)— : sero autem germine (est) ma- 
lus, tardissimo suber, Plin. H. N. xvi. 25. med. $. 41: 
querebam tardius anxius usque moras, Tibull. i. 3, 16 : 
tardamque sudem celeremve sagittam, ib. iv. 1, 89 : tarda 
fatu est lingua, Sen. (Ed. 293: incessit passu de vulnere 
tardo, Ov. Met. x. 49: homines tardiores, Plaut. Pen. 
iii. r, 3: pena tardior, Quint. vii. 2, 42 : stylus tardus, 
ib. x. 3, 5 : compositio, ib. ix. 4, 137 : auxilium, ib. x. 4. 
extr.: ingenium tardum, ib. i. 3. in.: principia (in di- 
cendo) tarda sunt, Cic. Or. ii. £3: Lentulus non tardus 
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sententiis, Cic. Brut. 70. extr.: tardus cogitando, ib. 89: 
tardiores tibicinis modos facere, Cic. Or. i. 60: tardior 
ad discendum fui, Cic. Att. ix. 13. ante med.: procos 
tardissimos, Plaut. Pen. iii. 1, 7: longa dies citius brumali 
sidere, noxque tardior hiberna solstitialis erit, Ov. Pont. 
li. 4, 26, that passes away more slowly, longer, more te- 
dious : thus also, nox tarda, Virg. Georg. ii. 482, a long 
night: menses tardi, ib. i. 32, summer months ; unless 
this be an useless epithet. Also with a genitive; fuge, 
Val. Fl.iii. 574. Also with an infinitive ; nectere dolos, 
Sil.ii. 234. Hence, I. Slow, that remains a long 
time ; sapor, Virg. Georg. ii. 126, remaining long on the 
palate. N. B. 'To this we may refer also nox. 1I. 
Slow or dull of apprehension, stupid, heavy, doltish $ vah! 
tardus es, 'Ter. Heaut. iv. 5, 28: indociles tardique, Cic. 
Nat. D. i.z: sensus hebetes ac tardos, Cic. Acad. 1287 
tardo ingenio esse, Cic. Agr. iii. 2 : mens, Cic. 'Tusc. v. 
24. III. S7ow, i. e. that makes slow ; podagra, Hor. 
Sat. i. 9, 32 : senectus, ib. ii. 2, 88 : , Tibull. ii. 2, 19: 
Montani quoque venter adest abdomine tardo, Juv. iv. 
107 : tardum machina ducens onus, Sen. Pheeniss. 568. 

TARENTINUS, a, um. See Tarentum. 

TXnrNTUM, i n. and TAnENTUS, i, f. a town of 
Lower Italy, on a gulf called the bay of Tarentum, hodie 
Taranto ; by the Greeks it was called TZezs : see Taras: 
it occurs, Plin. H. N. iv. 11. ante med. $. r6: Mela ii. 
4: Liv. xxiv. 13: xxv. 8 and 9; it was celebrated for 
its sheep, its purple, its wine, its luxurious living, &c. ; 
molle T'arentum, Hor. Sat. ii. 4, 35 : imbelle, Hor. Ep. 
i. 75; 44: Herculeum, Virg. /En. iii. 551, because perhaps 
there was a report that Hercules founded Tarentum : uncta 
Tarentus, Sidon. Carm. v. 430: superba 'Tarentus, Sil. xii. 
434 : Tarentum Lacedemonium, Ov. Met. xv. 50 ; Hor. 
Od. iii. 5, 56, because it is said to have been enlarged by 
the Lacedemonians, under the conduct of Phalantus 
(Hor. Od. ii. 6, 12), after the expulsion of its former in- 
habitants. Hence, Tarentinus, a, um, of or belonging 
to Tarentum, Tarentine ; ager, Varr. R. R. i. 14. extr.: 
sinus, Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 16: bellum, Flor. 
i. 18: oves, Colum. vii. 2. $. 3, were very superior: thus 
also, Graecum pecus, quod plerique Tarentinum vocant, 
-—tum ex omnibus "T'arentinum (genus lanigerum) est 
mollissimum, ib. c. 4. in. : these sheep, on account of the 
fineness of their wool, were covered with skins (cf. Pelli- 
tus); Varr. R. R. ii. 2, 18: lana, Plin. H. N. xxix. 2. 
ante med. $. 9: pira, Colum. v. ro, 18: Cato R. R. 7: 


Plin. H. N. xv. r5. ante med. $. 16 : porrum, Colum. viii. | 


II, I4 : nux, ib. v. 10, r4 : cupressus, Cato R. R. 151: 
sal, Plin. H. N. xxxi. 7. med. $. 41: purpura, Plin. H. 
N. ix. 39. 8. 63: thus also, venenum, Hor. Ep. ii. r. 
207: Tarentinum genus (uve or uvarum), Plin. H. N. 
xiv. 3. ante med. $. 4, 7: vina, ib. c. 6. post med. $. 8, 
6, which wine (according to Pliny), was celebrated (cf. 
Martial. xiii. 125): juventus, Liv. xxiv. t7 : arx, Liv.xxv. 
15: Tarentini, the inhabitants, Liv. xxiv. 13: xxv. I5: 
portus, Liv. xxv. I5: we find also portus Tarentinus, 
as of a particular kind, Plin. H. N. iii. 1 1. med. $. 16. 
N. B. Tarentini equites, were a kind of light cavalry, 
first used by the Tarentines ; but afterwards employed 


by others: see Liv. xxxv. 28. med., and 29. in.:| 


these are also understood by some, Cic. Att. v. 19. post 
med., que de 'larentinis in militia laboravi, ea tibi 
grata esse gaudeo; but Manutius and others read parie- 
tinis. 

TaARGARUM, i, a town of Byzacena in Africa pro- 
pria; Ptol. 

TaARGINES, a river of the Bruttii in Lower Italy, 
flowing into the sinus Scylaceus; Plin. H. N. iii. ro. 
$. r5. 

'TTARIANE, a town of Susiana ; Ptol. 

TÁnRICHEA, 9$, I. A lake of Galilee; Plin. H. N. 
v. Ig. $. I4 : otherwise called the sea or lake of Galilee, 
near Genesaret in Tiberias. ^ II. Tarichea (T'arichza), 
or T'arichex (Tarichzz), a town of Galilee, on the sea of 
Galilee (the lake of 'T'iberias) ; Tarichea (nomin.), Plin. 
loc. cit.: accus. Taricheam ('Tarichzeam), Suet. Tit. 4, 
where ed. Grev. reads "Tarichz:am ; ed. Ernest. et Ou- 
dend. TTaricheas : i» Tzeixeízie, Strabo xvi., and so nomin. 
Tzoimsiui, "larichez: plur. 'l'arichaez, Tegrzizi, occurs 
in Josephus. N.B. Steph. Byz. reads Tzoryí£zi: there were 
also several towns in Egypt of this name; Steph. Byz. ; 
and some islands near Carthage in Africa; Mela ii. 7. 
ante med. We find also, ablat. 'Taricheis; e. g. data 
Nonis Martiis TTaricheis, Cass. Ep. ad Cic. in Cic. Ep. ad 
Div. xii. t1, the town in Galilee ; or here Taricheis may 
be an adjective, from the nominative castra T'arichea, the 
"Tarichean camp, i. e. near Tarichea ; but it is not neces- 
sarily an adjective. 

"'AR1NAS, atis, plur. TARINATES, ium, a people or in- 
habitants of a town (which perhaps was called "l'arinum, 
&c.) of Lower Italy; Plin. H. N. iii. 12. med. $. r7: 
Harduin says that this town is hodie Tarano. 

"'ARI0TZE, arum, a people of Dalmatia; Plin. H. N. 
iil. 22. $. 26 : they had a fortress called 'Tarona; Plin. 
ib. 

TanMEs, etis, m. (according to Voss. in Etymol., 
from círzzguzi; perf. 7:ípw, tero, adtero), a ood-worm ; 
Plaut. Most. iii. 2, 138: Vitr. ii. 9. ante med.; and 
Festus. 

'TARNAN TO, à town of Noricum ; Tab. Peut. 

'lTTARNE, es, I. A fountain of Lydia; ac fonte 
Tarne, Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 30; or here the 
nominative may be "Parnis. II. A town of Lydia; 
Hom. Il. E. 44: Strabo ix.: it was afterwards called 
Sardes, according to Schol. ad Hom. loc. cit. 

'TAnNIs, is, I. A river of Gaul, falling into the 
Garonne; Auson. in Mosella 495: Plin. H. N. iv. 19. 
extr. $. 33; hodie Tarn. II. A fountain of Lydia: 
see Tarne. 

TaROXA, a town of Chersonesus Taurica (the Crimea); 
Ptol. 

TanPa, c, Sp. Metius. See Metius. 

TARPEIANUS, a3, um, (from 'Tarpeius mons), of, be- 
longing to, or named from the Tarpeian hill, Tarpeian ; 
hzdus, Apic. viii. 6, and 8. post med. 

'T'ARPEIUS, a, um, a Roman family name: adjective, 
Tarpeian; and substantive, when 'T'arpeius is a man's 
name, Tarpeia a woman's: the most celebrated is the 
Roman virgin "Tarpeia, daughter of Sp. Tarpeius who 
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commanded the Roman citadel. She is said to have ad- 
mitted the Sabines into the citadel. Some say that she was 
bribed ; others, that having desired of them as a recom- 
pense what they had on their left arms, by which she 
meant their bracelets, the Sabines covered her with 
their shields, which also they carried on their left arms ; 
Liv. i. 11: Ov. Met. xiv. 776: Propert. iv. 4, I. seqq. : 
Val. Max. ix. 6, 1: Flor.i. 1; and Festus. From her 
the Capitoline mount at Rome is said to be called mons 
"lTarpeius, rupes Tarpeia, saxum "'arpeium, as Varro, L. 
L.iv. 7, writes. Some suppose, as Festus says, that her 
statue stood there in commemoration of the event; or, 
as he himself asserts, an image stood in Metellus' temple 
of Jupiter in remembrance of this girl. We find mons 
'Tarpeius, Liv. i. 55: and simply Tarpeius, sc. mons ; 
e. g. in "Tarpeio fodientes delubro (i. e. Capitolio) funda- 
menta, Plin. H. N. xxviii. 2. ante med. $. 4: saxum 
Tarpeium, Liv. vi. 20: Tacit. Ann. vi. 19 ; from which 
malefactors were thrown, instances of which we have in 
these passages: thus also, rupes, Tacit. Hist. iv. 7 : ad 
'arpeiam sedem et Capitolia ducit, Virg. /En. viii. 347 : 
lucus, Propert.iv. 8, 31: arx, Propert. iv. 4, 29 : thus also, 
nemus, Propert. iv. 4, r: thus also, aula Tarpeia, Mar- 
tial. vii. 59, 1, i. e. Capitolina, or templum Capitolinum : 
again, pater, i. e. Jupiter, Propert. iv. 1, 7: fulmina 
'"arpeia, i.e. Jovis Capitolini, Juv. xiii. 78: dei Tar- 
peii, Lucan. viii. 863, the deities who, together with Ju- 
piter, were worshipped in the Capitol, as Juno, Pallas, 
Apollo, &c.: "arpeie frondis honor, Martial. ix. 4, 8, 
the garland received by the conqueror in the Capitoline 
games (ludi Capitolini): thus also, corona, ib. ix. 41, 1: 
quercus T'arpeiw, ib. iv. 54, T. We see that in all these 
passages T'arpeius, a, um is i.q. Capitolinus. 'The name 
'arpeius seems to be rather from one Tarpeius than 
from a maid, as is said also in Propert. iv. 4, 93, where 
we read, A duce "Tarpeio mons est cognomen adeptus ; 


| unless the virgin of that name be older. N. B. Lex Tar- 


peia, Fest. in Peculatus, is i. q. lex Ateria; Gell. xi. r. 
(see Ateria) because it was passed by the two consuls 
Sp. 'Tarpeius, and A. Aterius Fontinalis. Again, pudi- 
citia "l'arpeia occurs, Propert. i. 16, 2, where we read, 
janua 'larpei:& pudicitie. What this means I do not 
know ; perhaps, the goddess of chastity, or the image of 
one chaste "l'arpeia ; but who she was, whether the one 
mentioned above or another, cannot be determined ; per- 
haps to this belongs, effigies Tarpeiw, Fest. (see above). 
Vulpius considers it to be i. q. patricia pudicitia, but this 
is mere conjecture : then 'l'arpeia would be for patricia, 
which would be harsh. XN. B. Tarpeium, for Saxum 
'larpeium ; e. g. cum "Tarpeio proditorem ——imponam, 
Sen. de Ira i. 16. ante med.: revertens e Campo meri- 
diano tempore, vacuo foro et Capitolio, ad "Tarpeium 
raptus, ut precipitaretur, Plin. H. N. vii. 44. ante med. 
8. 48- 

"'TAnPES, étis, plur. TARPETES, (TZezzv::), a people 
of Asia, beyond the M:eotic lake ; Strabo. - 

'TARPHA, :, or TARPHE, es, (TZe97), a town of Locris 
in Greece; Mela ii. 3. med. : Hom. Il. B. 533. : 

T'ARQUÍNII, orum, a town of Etruria; Liv. i. 34 and 
47: ii. 4: Cic. Tusc. v. 37: hence, — I. Tarquinius, a, 
um, of or belonging to Tarquinii: hence two kings of 
Kome were named 'larquinii, because they were from 
the town "Tarquinii, namely, Tarquinius Priscus and 
T'arquinius Superbus, the latter of whom was the last 
king of Rome; Liv. i.: Ov. Fast. ii. 687: Virg. /En. 
vi 818: Hor. Od. i. 12, 35: Cic. Tusc. v. 37: there 
was also cotemporary with 'arquinius Superbus, a 'Tar- 
quinius at Collatia (hence he had the epithet Collatinus), 
whose wife Lucretia, having been ravished by the son of 
this king, killed herself, and thus occasioned the over- 
throw of the regal government: see Liv. i. ad fin.: 
hence, T'arquinius, a, um means Taarquinian, i. e. of or 
belonging to the family of Tarquinius; nomen, Liv. i. 
47: factio, Liv. ii. 18. II. "'arquiniensis, e, of or be- 
longing to Tarquinii; ager, Cic. Divin. ii. 23: Liv. vi. 
4: municipium Tarquiniense, Cic. Ccc. 4. ante med., 
the town "Tarquinii: fundus, Val. Max. v. 3, 3: lacus, 
Plin. H. N. ii. 95. $. 96: in Tarquiniensi, sc. agro; 
e. g. Lupinus, qui in Tarquiniensi feras pascere instituit, 
ib. viii. 52. $. 78; unless we make the nominative Tar- 
quiniense a substantive, i. e. in the territory of 'Tar- 
quinii, which suits well; in the end the sense is the 
same; hostis novus 'larquiniensis, i.e. "arquinienses 
hostes, Liv. ii. 6: "Tarquinienses, the inhabitants ; Liv. 
li. 6: v. 16: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. II. 
"'arquitius, a, um, for Tarquinius, spoken contemptuously 
as is supposed ; Fest., who says, T'arquitias scalas, quas 
rex Tarquinius Superbus fecerit, abominandi ejus nomi- 
nis gratia ita adpellatas esse ait vulgo existimari Ver- 
rius. 


''AnQuiNiUS, TAnqurNIENSIS, lARQUITIUS. See 
"Tarquinii. 

'"l'angurTiANUS, a, um. See Tarquitius. 

"l'anquirTIUS, a, um, à Roman family name: I. 


Adject., familia, &c. — II. Subst., Tarquitius is a man's 
name, ''arquitia a woman's. r. 'l'arquitius, a writer and 
historian, who wrote, among other things, De rebus divi- 
nis, i.e. de Etrusca disciplina, Macrob. Sat. iii. 7. in. : 
Lactant. i. 10, 2 : also perhaps in Macrob. Sat. ii. r6. 
ante med., Tarquinius autem Priscus in ostentario arbo- 
rario, &c., for 'l'arquinius we ought to read "'arquitius : 
see Voss. de Histor. Lat. i. 31: he is also mentioned by 
Plin. H. N., in Indice auctorum libri ii. : hence, 'Tar- 
quitianus, a, um, belonging to or named from him, Tar- 
quitian ; ex "'arquitianis libris in titulo de rebus divinis, 
Ammian. xxv. 2. extr. ed. Val; or, p. 309. Linden- 
broch. III. Another Tarquitius Priscus, "Tacit. Aun. 
Xii. 59 : xiv. 46. 

T'ARRACINA (Terr.), we, f. and TAnRACIXE (Terra.), 
arum, (Tejjzxiw, Strabo v. p. 254 and 256. Xylandr.: 
also, Tejfaxíw, ib. p. 256: said to have been formerly 
called Trachina, seu 'Trachine, e2;5//»7, aspera, Strabo ib.), 
a town of Latium, formerly called Anxur: Tarracina 
occurs, Cic. Att. vii. 5. med.: Mela ii. 4. extr.: Liv. 
xxii 15: xxiv. 44: xxvii. 4: xxxvi. 3: Plin. H. N. iii. 
5. med. $. 9. ed. Elzev., where ed. Hard. reads "Terra- 
cina; on the contrary, ib. xiv. 2. prope fin. &. 4, 6, ed. 
Hard. has Tarracina: 'larracine, plur, Liv. iv. 59; 
and Ptol. It is written also "Terracina ; e. g. Plin. H. 
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N. ed. Hard. (see above): hence, Tarracinensis, e, of or 
near Tarracina; cwparium "Tarracinensem, Sallust. Cat. 
46 (47), where ed. Cort. reads TTerrac. : Terracinensem 
hominem, Cic. Rose. Am. 23: municep. Terracin., In- 
script. ap. Gudium p. 101. n. 2 : Tarracinenses, the in- 
habitants, Tacit. Hist. iv. 3. 

TAnnÁco, onis, f. a town of Hispan. Tarracon., which, 
is so named from this town: it was situate on the Medi- 
terranean sea, hodie the town "Tarragona in Spain; Liv. 
xxi. 61: xxii. 21: xxvi. 17: Plin. H. N. iii. 3. ante med. 
$. 4. (where it is called colonia, Scipionum (Cn. et Publ.) 
opus), Ces. B. C. ii. 21: Martial. i. 20, 21: Mela ii. 6: 
it had good wine, Sil. xv. 177: Martial. xiii. 118: hence, 
Tarraconensis, e, of, belonging to, or named from Tar- 
raco; vinum, Plin. H. N. xiv. 6. prope fin. $. 8, 6: "Tar- 
raconensis Hispania, or provincia; e. g. Hispania ulte- j 
rior, eadem Detica; mox citerior, eademque "Tarraco- 
nensis, ib. iii. r. post in. $. 2: "l'arraconensis provinciw, 
ih. ante med. $. 3: Turdulos qui Lusitaniam et 'Tarra- 
conensem adcolunt, ib. prope fin. $. 3: litus, Mela ii, 7. 
extr.: colonia, Tacit. Ann. i. 78, i. e. Tarraco: regio, 

Mela iii. 1: pars Hispaniz, ib. ii. 6: "arraconenses, the 
inhabitants; Ces. B. C. i. 6o. 

TAnRA or TARRHA, ze, a town of Crete; Steph. Byz.; : 
and Euseb. in Przepar. Evang. v. 31: cf. TTarba. 

"T Aniux or TAnRE, arum, a town of Sardinia; Ptol.: 
in Anton. Itin. we find "Tharpos, Tharphos, from which 
is formed "T'harros ("Tharrhos). 

TAnnaAGA, a town of Hispan. Tarraconensis; Ptol.: 
hence, Tarragensis, e, thereto belonging ; Tarragenses, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. 2. med. $. 4. 

'TAnRUM, a town of Mauritan. Czesar.s Ptol. 

"TTAnsaATICA, à town of Liburnia in Illyria; Plin. H. 
N. iii. 21. $. 25: Ptol.: Anton. Itin. ; and Tab. Peut- 
ing. 

'l'ARs1A, c, or TAnSIE, es, (Tzgeín x pn), &à promon- 
tory of Carmania; Arrian. Hist. Indic. 37. 

''ansos or TAnsus, i. See Tarsus. 

T'Ansunas, e, (Tege2dous), a river of Colchis ; Arrian. 
in Periplo; and Plin. H. N. vi. 4. prope fin. $. 4. Hard., 
where earlier edd. read "T'ersos, &c., which Hard. altered 
after Arrian. 

'" Ansus or T'Ansos, i, f. (Tzozs, prop. planta pedis : 
hence some have fabled that it is named *ab ungula Pe- 
gasi': hence, Persea T'arsos, Lucan. iii. 225), the chief. 
town of Cilicia; Plin. H. N. v. 24. in. $. 22 : xiii. I. ante 
med. $. 2: Hirt. Alex. 66: Strabo, &e.: Persea Tarsos, 
Lucan. iii. 225. (see above): hence, 'l'arsensis, e, of or 
belonging to "Tarsus; pelagus, Colum. viii. 16. extr. : 
hence, Tarsenses, the inhabitants; Cic. Att. v. 21. ante 
med. 

TanTANÍUS, j, a river of Asia; tum vero Bithyni 
propinquantes jam amnem "Tlartanium, Sallust. Fragm. 
ap. Arusian. p. 992. ed. Sallust. Cort. 

"T'AnrÁnÉUs, a, um, (from Tartarus), I. Of or 
belonging to the infernal regions ; infernal, Tartarean ; 
custos, Virg. /En. vi. 395, i.e. Cerberus: rex, i. e. Pluto, 
Claudian. Proserp. i. 215: sorores, i. e. Furiz,, Virg. /En. 
vii. 328: plaga, Cic. Tusc. ii. 9. e Sophocl.: umbrze, Ov. 
Met. vi. 676: Acheron, Virg. /En. vi. 295: volucres, 
i. e. Harpyie, Val. Fl. iv. 759: Tartarei regina barathri, 
i. e. "isiphone, Stat. 'Theb. i. 85. II. Infernal, i. e. 
horrid ; specus, Phaedr. iv. 1, 9: vox, Virg. JEn. vii. 514, 
sc. of a fury ; or this may mean prop., infernal; because 
the fury came from the infernal regions : nox, Val. Fl. 
vi. 435: paratus, Claud. Gild. 180. 

TAn TÁRÍNUS, a, um, (from Tartarus), for 'Tartareus, 
or for horribilis, terribilis ; e. g. Tartarino cum dixit En- 
nius, horrendo et terribili Verrius vult adcipi, a "Tartaro, 
qui locus est apud inferos, Enn. ap. Fest.: the verse of 
Ennius runs thus, ap. Varr. de Ling. Lat. vi. 3, corpore 
"Tartarino prognata paluda (al. palude) virago. 

"l'anránus or TanTÁROS, i, m. (TZezzeges), plur. 
'TTARTÁRA, orum, n. I. That part of the infernal re-.— 
gions in which the wicked are; impia "'artara, Virg. /En. . 
V. 734: vi. 543: Tartara nigra, Virg. /En. vi. 135: Tar- 
tarus, ib. 577: Tartarus lucis egens, Lucret. iii. 1025 : 
Tartarum ipsum illuminare, Apul. Met. i. ante med. 

p. 106, 3. Elmenh.: ima 'lartara, ib. med. p. 109, 12. 
Elmenh.: nescis Tartaron, Stat. Sylv. ii. 7, 117. Also : 
gen., the whole of the infernal regions, of which Plulo 

was king; Ov. Met. x. 21: xii. 619 : and to this may 

be referred some examples from above. | N. B. Ac- 
cording to fable, 'll'artarus was the son of /Ether and 

"'erra (the earth), and husband of "Terra, by whom he 

was father of the giants, Hyg. Fab. pref.: also of Ty- ] 
phon, ib. Fab. 152: Apollod. i. 6, 3: also of the Echidna, 
Apollod. ii. r, 2. II. Pluto, with the addition of pa- b 
ter, Val. Fl. iv. 258. III. A river of Jtaly, near the 
Po, hodie "'artaro; 'Tacit. Hist. iii. g. And thus some 
call the mouth of the Po; inde ostia plena: Carbonaria 
ac fossiones Philistinge, quod alii 'l'artarum vocant ; om- 
nia ex Philistinze foss? abundatione nascentia, Plin. H. 
N. iii. 16. prope fin. $. 20: probably the Po was turned 
into the course of this river; and so both would mean the 
same, and both the "Tartaro. - 

TanrEssiÁCUS, TAmTESSIS, Tam TESSIUS. See Tar- 
tessus. X. 

TrAnTESSUS or ''AnTEssOS, i, f. (Tzernzzós), a town 
of Hispania Betica, at the mouth of the Betis; Sil iii. - 
269, of which, at the time of Strabo, no traces could be 
seen. Some of the ancients thought that it was called. 
also Carteia; e. g. Mela ii. 6. prope fin., where we read, 
Sinus ultra est, in eoque Carteia t t quidam putant) ali- 
quando 'Tartessos: cf. Plin. H. NN. iii. r. ante med. $. 3, 
where he says, Carteia, "Tartessos a Grecis dicta: thus . 
also Strabo, 3, says that the modern Carteia is also called — 


by some '"Tartessus, "Ewe 3i Tegzazcàv «i» vüv Keecala. 
agora'yeptiouzi 5 or that it is one and the same with Ga: » 
(Cadiz); majorem (insulam Gadium) "Timzus Cotinus-- 
sam apud eos vocatam ait; nostri "l'artesson 1I 
Peni Gadis, Plin. H. N. iv. 21. $&. 365 and 
script. Orb. 613: Sallust. Fragm. ap. Prisc 
ed. Cort. Sallust.: also the ancients, a ; 

ib, seem to have called the river B 
Hence, — L. Tartessíus, a, um, of or b 
tessus, Tartessian ; litora, Ov. Met. xiv. 
Sil. x. 538, the Western ocean : murzena, 

vii. 16: "Tartessium istum tuum, Cic. Att.- 
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i. e. Cornelius Balbus, who was a native of Cadiz (Ga- 
des): hence, Tartessii, the inhabitants; Arganthonio 
Tartessiorum regi, Plin. H. N. vii. 48. post in. $. 49: 
Tartessiorum gens, Liv. xxiii. 26. ed. Crever.: thus also 
have some Codd. for Carpessiorum. — Also for, Spanish ; 
tellus, Sil. xiii. 674: xv. a. II. Tartessiácus, a, um, 
i. q. Tartessius, '"'artessian ; thyrsos "'artessiacos, Colum. 
x. 370, i. e. lactucam : vadum, Claud. Ep. ad Olybr. r4, 
the Western ocean: also for, Spanish ; aren:, ib. in Ru- 
fin. i. ror : Iberus, Sidon. Carm. v. 286. III. Tar- 
tessis, Ydis, (Te7ecis), of or belonging to "Tartessus, 
'"Tartessian ; lactuca, Colum. x. 192: also, Tartessis, sc. 
regio, terra, (52), the country about 'larsus; Strabo. 
N. B. It is also written with one s; "Tartesus, Tartesia- 
cus, Tartesis, &c. 

TARUALT.F, arum, a people of Libya interior ; Ptol. 

'TARUANA, à town of Carmania; Ptol. 

TARUANNA, a town of Gallia Belgica, in the country 
of the Morini; Ptol: we find also Tauruenna, Anton. 
Itin. 

'TARUDA, a town of Maurit. Cesariensis; Ptol. 

'TARUESEDE or TAnUESSEDUM, i, a town of Rhetia; 
Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

TanvisíuM, i, n. or TanvisUs, i, f. (Tecfíziv, Pro. 
cop. B. Goth. ii. 29 ; and, Tagf/iziv, ib. iii. 1), a town on 
the river Silis (hodie Sile) and. Venetian gulf, belonging 
tó the Veneti in Italy, hodie Treviso or "'revigio; 'lar. 
visium occurs, Paul. Diac. de Langob. iv. 3 and 47: In- 
script. ap. Murat. p. 328: Tarvisus; e. g. qua mea Tar- 
visus residet, si molliter intras, Venant. Fortun. de Vita 
Martini iv. 681: hence, I. Tarvisianus, a, um; e. g. 
ecclesia, Paul. Diac. de Langob. ii. 12: numerus, In- 
script. ap. Murat. p. 829. n. r. II. Tarvisinus, a, 
um; e. g. horreum, Cassiod. Ep. x. 27. 
sünus, a, um; e. g. decima regio: cujus Venetia: flu- 
vius Silis ex montibus Tarvisanis, Plin. H. N. iii. 18. in. 
$. 22. ed. Hard., where earlier edd. read Taurisanis. 

'TARUM, i, n. /he wood of the aloe ; ex confinio casis 
cinnamique et cancamum ac tarum invehitur, sed per 
Nabatzos Troglodytas, qui considere ex Nabatois, Plin. 
H. N. xii. 20. extr. $. 44; where Hard. cites from Aétius 
xvi. 137, tari, quod est lignum aloes. 

"T Anus, i, a river of Gallia Cispadana falling into the 
Po, hodie Taro; Plin. H. N. iii. 16. post in. $. 20. 

"lTÜAnusATES, ium, a people of Aquitania in Gaul; 
Cas. B. G. iii. 23 and 27: Plin. H. N. iv. 19. $. 33- 

"T AnUscoN, onis, or TAnvsco, onis, (Tzeeuzz2v, Ptol.), 
a town of Gallia Narbonensis: hence, Tarusconienses, 
the inhabitants; '"Tasconi, Tarusconienses, Plin. H. N. 
iii. 4. prope fin. $. s. Hard., where ed. Elzev. reads 'T'as- 
codunitari. 

'T'AnvTiUS, C. Tarutius Firmanus (of the town Fir- 
mum), Cic. Divin. ii. 47, a celebrated astrologer. 

TTAscoNr, orum, a people of Gallia Narbon.; Plin. H. 
N. iii. 4. prope fin. $. 5. Hard.: this passage is cited in 
Taruscon. 

'T AscoNÍu M, i, n. a kind of white earth like clay; ca- 
tini fiunt ex tasconio: hoc est terra alba similis argille, 
Plin. H. N. xxxiii. 4. post in. $. 2r. 

'TAscET1US, a Gallic prince of the Carnutes, cotempo- 
rary with Jul. Cxsar ; he was murdered, Ces. B. G. v. 25. 

'l'Ásis, is, f. (72:5), i. e. intensio; e. g. est aut emin- 
tensio, quam dicimus tasin, in qua vox persistit ac perse- 
verat, Mart. Cap. 9. med. p. 318. Grot. 

TAsrT1A, a town of Ethiopia; Ptol. 

"T AsTACHE, a town of Parthia; Ptol. 

"T AsTINA, 8 town of Arinenia major; Ptol. 

'lTAr! a kind of interjection, sirange ! surprising ! 
tat! ecquis est, Plaut. Truc. iii. zr, 18. It seems to be 
one and the same word with atat, and perhaps with tatze. 

'TÁTA, :, m. (according to Voss. in Etymol. it is the 
Greek rízrz, a word with which younger persons ad- 
dressed their elders), I. Father, in the language of 
young children, as with us, dad, daddy, or papa ; et 
matrem vocent mammam, patrem tatam, Varr. ap. Non. 
C. 2. n. 9o. II. Gen., father ; mammas atque tatas 
habet Afra: sed ipsa tatarum dici et mammarum maxima 
mamma potest, Martial. i. ro1, 1: tatw suo bene merent, 
Inscript. ap. Gruter. p. 662. n. 6: cf. Inscript. ap. Fa- 
brett. p. 142; and ap. Reines. Class. 11. n. 44: also, ap. 
Murat. p. 1492. n. 6. 

'TAT4E! is probably our aAÀah! an interjection denot- 
ing surprise or astonishment; Plaut. Stich. v. 7, 3: see 
Tat. 

TATurIS, a town of Ethiopia; Ptol. 

TarTuvnis, a village or hamlet (vicus, xz4zz) of The- 
bais or Upper Egypt; Ptol. 

'lTÁrTIANUS, a, um, of or belonging to Tatius; Ta. 
tium occisum ait Lavinii, ab amicis eorum legatorum, 
quos interfecerant 'latiani latrones, &c., Fest. in Ta- 
tium. 

'TÁvTIENSIS, e, named from Titus Tatius; e. g. Tati- 
enses, the name of a century of cavalry in the time of 
Romulus, so called from Titus Tatius, king of the Sa- 
bines; and so it consisted properly of Sabines: according 

' to others, it is a tribe of Roman people ; Varr. L. L. iv. 
9: Aur. Vict. de Vir. Ill. 2: Serv. ad Virg. /En. v. 560, 
where others read Titienses: we find also T'tiensis; see 
Titiensis: for this we find also Tities (i. e. Tatienses seu 
"l'itienses); e. g. hic Tities Ramnesque viri, &c., Propert. 
iv. r, 31, where some edd. have Taties. 

"lTATIES, i.e. Tatienses. See Tatiensis. 

TXTÍus, Tit. Tatius, a king of the Sabines, who 
fi t against Romulus, on account of the rape of the 

ne virgins, but afterwards reigned jointly with him 

in Rome; Liv. i. ro. seq.: Propert. iv. 4, 7. seqq.: Ov. 

Met. xiv. 775 and 804: Ov. Fast. i. 262: hence, I. 

"TTatins, a, um, of or belonging to Tatius; turme, Pro- 

[rsen -7»31.  N. B. Sodales Tatii: see 'T'itias. IH. 
atiensis, and "Tatianus, a, um : see these words. 

TTIx, arum, a people near the Moeotic lake; Mela 
i * prope T. 

ATTA, 2, (TZrrz), a lake of Phrygia major, on the 
borders of Pisidia and RIA Vater o£ which. is 


' made salt : hence, Tatteus, a, um ; e. g. de stag- 
nis r) Tarentinus, ac Phrygius, qui Tattzus 
vocatur, Plin. H. N. xxxi. 7. med. $. 41: ad hzc maxime 
wem s "Tatteus aut Caunites, ib. c, 9. post in. 
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III. Tarvi- | 


TATT/EUS 


TarT4EUS, a, um. See Tatta. 

TXTÜLA, x», m. (dim. of tata, father), papa ; Ulpius 
Apolaustianus tatule B. M., Inscript. ap. Don. Class. 4. 
n. 68. 

TAv, for Taurus, as Scaliger supposes. [It occurs in 
the verses cited by Quint. viii. 3, 28, from Virgil, who, 
it appears, uses them faceté of a certain Cimbrian, who 
could not pronounce words entirely. "The verses are, 
Corinthiorum amator iste verborum—— Tau Gallicum, min, 
al spin: male illisit, &c.: this seems to be referred to by 
Ausonius, "'echnopeegn. (or Idyll. xii.) in Grammaticom. 
6, where he says, Dic, quid significent Catalecta Maro- 
nis? in his al Celtarum posuit; sequitur non liquidius 
tan. 

TAvA, I. A town of the Delta in Egypt; Ptol. : 
called also "afa; Anton. Itin. II. A town of Aria 
in Asia; Ptol. 

T'^ucHrRA, a town of Cyrenaicas Steph. Byz.: other- 
wise called "'euchira, also Arsinoé. 

TavuENTI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

TavruM, i, n. a town of Galatia, in the territory of 
the Trocmores; Plin. H. N. v. 32. ante med. &. 42; and 
Ptol: called also "avia, Anton. Itin.: also "'abia, (in 
Notit. Eccles. et ap. Hierocl.) 

"T'AurANTII, orum, a people of Grecian Illyria, near 
Dyrrhachium (Durazzo); Mela ii. 3: Plin. H. N. iii. 
22. extr. $. 26: Liv. xlv. 26: hence, Taulantius, a, um, 
thereto belonging; incola, Lucan. vi. 16: Sil. xv. 294. 

Tau, i, an estuary in Britain (as Tacitus, Agric. 
22, says), that of the river Tweed, which separates Eng- 
land and Scotland : the river itself is called "aus or 'Ta- 
vus (Cellar.): according to Mannert (Geography of the 
Greeks and Romans, part IL), in Britannia, p. 6o, it is 
indisputably the Frith of Tay. 

'Tauwvus, i, a mountain of Germany ; Mela iii. 3: 
"TTacit. Ann. i. 56: xii. 28. Cluver thinks that it is a 
mountain opposite Mentz, called Heyrich or the Height, 
which Cellarius deems credible: according to Mannert 
(Geography of the Greeks and Romans), in Germania, 
p. 528, it is certainly a range of mountains, between 
Frankfort and Mentz. 

TAvnA, :, f. (from taurus), (perhaps se. vacca), an 
| unfruitful or barren. cow; qu: sterilis est vacca, taura 
| adpellata ; qu; pregnans horda, Varr. R. R. ii. 5. ante 
| med. 8$. 6: nam et enix:e et vetustate quze gignere desi- 
erunt, submovend:z sunt, et utique taure, quis locum 
| feeundarum occupant, ablegand:, Colum. vi. 22, 1: cf. 
Fest., who says, Tauras vaccas steriles adpellabant, ait 
Verrius, que non magis pariant quam tauri: sed vero 
similius sit ex Greco dictas, quia Greci vaccas vejozs 
adpellant. N. B. For this we find also taurea, Serv. ad 
Virg. /En. ii. 140. 

'TAURANÍA, c, a town of Campania; intercidit ibi et 
"Taurania, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: hence, Tau- 
ranini, the inhabitants ; at least some would read in Liv. 
xl. 38, Tauraninorum, for Taurasinorum : also Steph. 
Byz. mentions a town "Taurania in Italy, perhaps that 
which is mentioned in Pliny. ) 

TAURANTIUM, 'ÜlAURANNITIUM, Or TAURAUNI- 
TIUM, i, a country of Armenia major; Tacit. Ann. xiv. 
24: the latter is the reading of edd. Gronov. and Ernest., 
the-two former, of the earlier edd. 

'TAunRaAsIA, z, a town of Gallia 'Transpadana; Ap- 
pian.: afterwards called Augusta 'laurinorum: also 
Cluver thinks that there was a town TTaurasium belong- 
ing to the Hirpini; hence, T'aurasinus, a, um: see Tau- 
rania. 

TaunauwrTIUM. See Taurantium. 

'TrTAvREN'TUS (portus), a harbour of Gallia Narbon. ; 
Anton. Itin., probably i. q. '"'aurois. 

" AunÉus, a, um, (from taurus), I. Of bulls ; ter- 
ga taurea, bulls! hides, Virg. /En. ix. 706: thus also, fe- 
riunt taurea terga, Ov. Fast. iv. 342, i. e. tympanum: 
hence, taurea, substantive, a lash, thong; bulls pizzle ; 
Juv. vi. 492: "Tertull. ad Martyr. 5, probably, sc. scu- 
tica, or natura (i. e. penis). II. For Taurius; e. g. 
unde ludi Taurei dicti—: alii ludos T'aureos, &c., Serv. ad 
Virg. /En. ii. 140. III. Barren, unfruitful ; taurea, 
for taura, Serv. ad Virg. /En. ii. 140: cf. Taura. 

Tavnr, orum, (Tz9po), a Scythian nation inhabiting 
a peninsula, which hence was called Chersonesus T'au- 
rica, hodie the Crimea ; Plin. H. N. iv. t2. post med. 
$. 26: Mela ii. r. post med.; and, Ov. Pont. iii. 2, 
48, where Ovid calls "lauros a place: hence, Tauricus, 
a, um, thereto belonging; chersonesus or cherronesus 
Taurica, Plin. H. N. xix. £. prope fin. $. 30, the Crimea, 
or Crim Tartary : thus also, terra, Ov. Pont. i. 2, 85 or 
simply Taurica, sc. terra, or chersonensus, or sc. regio, 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 26 : "Taurici, the in- 
habitants, i. q. auri, Mela ii. r. In this country 
foreigners were sacrificed to Diana: hence, ara T'aurica 
dez pharetrate, Ov. Trist. iv. 4, 63: sacra, Ov. in Ibin 
384 : cf. Juv. xv. 116: quippe illa nefandi "Taurica sa- 
cri inventrix —homines tantum immolat; where with 
'"laurica may be understood terra seu chersonesus, or 
Diana. 

TAURIANUM, i, a town of the Bruttii in Lower Italy ; 
Mela ii. 4: otherwise called "Taurocntum, Plin. H. N. 
iii. 5. post med. 8. ro. 

T4vuníconwIS, e, (from taurus and cornu), Aaving 
Dull's horns ; tonans (i. e. Jupiter), Prud. Peristeph. x. 
(al. xiv.) de Romano 222. 

TaAunICUS, a,um. See Tauri. 

TAvunÍrER, a, um, (from taurus and fero, for, ferens 
taurum vel tauros), hat bears bulls ; campi, Lucan. i. 

3 
UB uisa e: e, (from taurus and forma, i. e. forma 
tauri preditus), Jike « bull, bull-shaped; Aufidus (a 
river), Hor. Od. iv. r4, 25, probably on account of the 
arms into which it divides itself, which as it were repre- 
sent horns; see Cornu: or because rivers were repre- 
sented with the heads or the horns of bulls; or on ac- 
count of the noise, like bellowing, which they make when 
they fall into the sea. 

T'AvRIGÉNUS, a, um, (from taurus and gigno, for, ge- 
nitus tauro, or genus tauri), begolten by or proceeding 
from a bull ; tanrigeno semine ortum àn humano? Acc, 
ap. Macrob. Sat. vi. 5. extr. 


TAURILIS 


"'TAuniLIS, c, (from taurus); e. g. Taurilia, sc. solen- 
nia, the name of certain feasts at Rome, otherwise called 
ludi Taurii; ludi Taurilia, Liv. xxxix. 22. ed. Gron.; 
but ed. Drak. reads Taurii. 

/"'AURINAS, átis, (from Taurini), of or belonging to 
"Turin; Taurinates campi, Auct. Paneg. in Constant. 6. 

''AURINI, orum, an Alpine people in Piedmont; Liv. 
xxi. 38 and 39, near the modern Turin, which was hence 
called Augusta Taurinorum ; Plin. H. N. iii. 15. 6. 211 
and Tacit. Hist. ii. 66.  T'here were Taurini in Etruria 
in the place called Aqui Tauri (Tab. Peuting.), Taurini 
Aquenses; Plin. H. N. iii. 5. ante med. 8. 8. 

T'AUnRINUS, a, um, (from taurus), I. Of or belong- 
ing to bulls or oven; tergum, Virg. /En. i. 368 (372): 
fel, Plin. H. N. xxviii. 9. post med. $. 40, and c. 11. post 
in. $. 46: thus also, fimum; e. g. fimi taurini maxime, 
sed et bubuli, &c., ib. c. 17. post in. $. 68. Hard., where 
earlier edd. read, cervini maxime, &c.: sevum, Plin. H. 
N. xxviii. 16. in. $. 62: sanguis, ib. c. 9. prope fin. $. 41: 
Catull. Ixv. (Ixvi.) 34: gluten, Lucret. vi. 1067: tym- 
pana, Claud. de Stilich. ii. 365: thus also, wraque tauri- 
nos sonitu vincentia pulsus, Stat. Theb. ii. 78: follis, 
Virg. Georg. iv. 171: taurino cornua vultu Eridanus, ib. 
371, because rivers or river-gods were thus represented : 
tauring cornua frontis, Ov. Fast. vi. 197. II. Of or 
belonging to the "Taurini; campi, Sil. ii. 646: saltus, 
Liv. v. 34: see Taurini. 

"TTAunrs, ídis, f. (insula), an island near Illyria ; Hirt. 
Alex. 5. 

TAunisANI, orum, a people, or the inhabitants of a 
town, in or near Istria; Plin. H. N. iii. 19. med. $. 23; 
unless we ought to read 'Tarvisani, i. e. inhabitants of the 
town Tarvisium: cf. Harduin. 

TAvniscr, orum, a people of Pannonia; Plin. H. N. 
ii. 25. $. 28: also, of Noricum ; Tauriscis Noreia, ib. 
c. 19. med. $. 23; for the Taurisci and Norici were one 
and the same people: hence, Tauriscus, a, um, thereto 
belonging; gens, ib. c. 20. $. 24.  N. D. TTauriscus, the 
name of an actor; Cic. Or. iii. 59: also, of a painter; 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 40: also, of a 
statuary of Tralles; ib. xxxvi. 5. post med. $. 4, 10: also, 
of a celator of Cyzicus; Plin. H. N. xxxiii. 12. post med. 
$. 55. 

'TAuntÍUs, a, um, (from taurus); e. g. ludi, Liv. xxxix. 
32; see Taurilis: Festus says, Taurii ludi instituti diis 
inferis ex hac causa videntur. "larquinio (Superbo) reg- 
nante cum magna incidisset pestilentia in mulieres gra- 
vidas, earum fetus infecti sunt ex carne divendita populo 
taurorum immolatorum: ob hoc ludi Taurii adpellati 
sunt, et fiunt in Circo Flaminio —. Sed T'aurios ludos 
Varro ait vocari, quod, &c.: he also cites L. L. iv. 32: 
also, Serv. ad Virg. /En. ii. 140, where, for Taurii, we 
find Taurei. 

'TAvRÓBÓLÍOR, atus sum, ari, /o make a sacrifice called 
taurobolium ; Lamprid. in Heliog. 7. "laurobolium, or 
"'Tauropolium, is the sacrifice of a bull in honour of Cybele. 
'Uhe person about to purify himself by such a sacrifice 
was let down into a pit, which was covered with boards 
having holes in them: the animal was slain on these 
boards, and its blood flowed down through the holes on 
the person, who was said to become pure for twenty 
years; taurobolium (for which we sometimes find tauro- 
polium) facere, adcipere, percipere, movere, Inscript. ap. 
Grut. p. 3o and 31; and ap. Don. Class. 4. n. 10; and 
ap. Murat. p. 130. n. & and 6. "The priest who brought 
this offering was called T'aurobolus ('Tauropolus); Vetus 
Carmen ap. Salmas. ad Lamprid. Heliog. y. N. B. Diana 
is called ''auropolos ( Tz227422«), A pollod. Fragm. p. 1070. 
Heyn., where it is derived from z29os, taurus : perhaps 
more probably from the Chersonesus Taurica, where 
Diana was worshipped : cf. Heyn. loc. cit. 

Tavnonoríux. See Taurobolior. 

"TTaunoBoLUus. See Taurobolior. 

TavnóENTUM, i, a town of the Bruttii in Lower 
Italy; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 10: called also 
'Taurianum, Mela ii. 4. 

"T Av ROIS, entis, a harbour and fortress of Gallia Nar- 
bon., belonging to Marseilles; Cows. B. C. ii. 4: Mela ii. 
5: called also '"Taurentium (Strabo), or Tauroentium 
(Ptol.); also, Taurentus (or 'Taurentum), Anton. Itin. 

TaAvRÓMÉNITANUS (Taurominit.), a, um. See Tau- 
romenium. 

TAunóMÉNÍUM or TAUnÓMÍNIÍUM, i, n. (Tzugautuov), 
a town on the eastern coast of Sicily, on mount 'T'aurus ; 
Cic. Att. xvi. 11. extr.: Plin. H. N. viii. ante med. $. 14: 
Mela ii. 7: hodie Taormina: called also 'auromenos or 
Tauromenon; Himeraque et Didymen, Acragantaque 
Tauromenaque, Ov. Fast. iv. 475: 1t was formerly called 
Naxos (Naxus); Plin. H. N. iii. 8. ante med. $. 14: after 
the town Naxus had been destroyed, they erected in its 
stead the town 'Tauromenium, to which the inhabitants 
of Naxus went: hence, Tauromenitànus or Tauromini- 
tànus, a, um, (with long antepenult), of or belonging to 
Tauromenium ; civitas, Cic. Verr. iii. 6: sedes, Sil. xiv. 
256: Charybdis, Lucan. iv. 461: euripus, Plin. H. N. ii. 
97. prope fin. $&. 100: colles, Plin. H. N. xiv. 2. ante 
med. 8. 4, 3: vina, ib. c. 6. med. $. 8, 5: hence, Tauro- 
minitani, Cic. Verr. ii. 66, the inhabitants. .N. B. 'The 
syllable ro is long Sidon. Carm. ix. 163. 

TavnórPÓLÍUM, i,(Tzvgozo^:) ^ I. The name of a 
temple of Diana in the island Icarus (Icaria) ; Strabo. 
II. i. q. Taurobolium : see Taurobolior. 

TAvnÓPOLOos, i, (Tzveezó2e«), a name of Diana, under 
which she had a temple at Amphipolis in Macedonia ; 
Liv. xliv. 44. Whether this name is allied to the Cher- 
sonesus Taurica (where Diana was especially worshipped), 
or to taurus, a bull, I cannot exactly say: perhaps the 
former is the more likely ; see Taurobolior. 

TavnoscY THE, arum, (Tavgorx092:), a Scythian peo- 
ple of the Chersonesus Taurica; Ptol., and Procop. 

TaAvnÜnÜr;, arum, an island near Neapolis in Cam- 
pania; dites Caprez, viridesque resultant Taurnbule, et 
terris ingens redit :equoris Echo, Stat. Sylv. iii. 1, 129. 

TauRnÜLvs, i, m. (dim. of taurus), « /iitle bull or ov; 
deinde totus czlus Taurulus fit; itaque tune caleitrosi 
nascuntur et bubule, et qui se ipsi pascunt, Petron. 39. 
med. - 

TavunUNUM, i, a town of Lower Pannonia, at the 
conflux of the Save with the Danube, hodie Belgrade ; 
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Plin. H. N. iii. 25. extr. $. 28; and Ptol: called also , and Strabo: also, Taxille (ed. Hard., where ed. Elzev. 
1 | reads "'axile), arum, a people near Taxilla; Plin. H. N. 


'Taurunus (Taugedvos), Arrian. Hist. Indic. 4. extr. 

Tavunus,i,m.(c49ps) — L4 bull; ov; 
so called ; Varr. R. R. ii. 1, 10: ii. 5, 6: Colum. vi. 20: 
Plin. H.'N. viii. 45. (through the whole chapter, which 
treats of bulls) $. 70: Virg. Georg. iii. 212. Also, the 
brazen bull made by Perillus for Phalaris tyrant of Si- 
cily; Cic. Verr. iv. 33: Ov. Art. i. 653: thus also, Pe- 
rilum nemo laudat, seviorem Phalaride tyranno, cui 
taurum fecit, mugitus hominis pollicitus igne subdito, et 
primus expertus cruciatum justiore sevitia, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. prope fin. &. 19, 32 : called also bos, Ov. "Trist. 
iii Ir, 41.  N. B. Posse taurum tollere, qua vitulum 
sustulerit, Petron. 25, a proverb, denoting that strength 
is acquired by practice. Some here unnecessarily under- 
stand membrum virile. XN. B. Taurus, as a surname ; 
see Statilius: Sex. Pacuvius Taurus sdilis plebis, Plin. 
H. N. xxxiv. g. extr. $. 11. Also, Taurus, a son of Ne- 
leus and Chloris, and so, a brother of Nestor; Apollod. 
i.9,8. 2. The constellation called the Bull ; Virg. Georg. 
i. 218: Plin. H. N. ii. 41. extr. $. 41: Cic. in Arat. 290, 
&c. II. A small bird, said to imitate the bellowing of 
oxen; est, que boum mugitum imitetur, in Arelatensi 
taurus adpellata, alioqui parva (avis), Plin. H. N. x. 42. 
in. $. 57, perhaps, the bittern. III. The root of a 
iree; sicut in his, que homonyma dicuntur, ut, Taurus 
animal sit, an mons, an signum in cielo, an nomen homi- 
nis, an radix arboris, nisi distinctum non intelligitur, 
Quint. viii. 2. med. $. 13. IV. A kind of beetle ; tauri 
vocantur scarabsi terrestres, ricino similes: nomen cor- 
nicula dedere, Plin. H. N. xxx. 5. med. $. r2. ur 
Membrum virile ; Diomed. 2 ; and Fest. in Solitaurilia. 
VI. A high and long chain of mountains in Asia; Cic. 
ad Div. xv. 2. post in.: Liv. xxxv. 13: Plin. H. N. v. 
27. med. 8$. 27 (where it is described) : Solin. 38 (51): 
Mela i. 15: iii. 4 and 7: Tauri promontorium in Lycia; 
Mela i. 15: Tauri Pyle, Cic. Att. v. 20. post in., a nar- 
row pass through these mountains from Cappadocia to 
Cilicia: cf. Curt. iii. 4. in., where we find simply Pyl»: 
also, a mountain of Sicily, on which was the town 'T'au- 
romenium ; Diod. Sic. xiv. 60. VII. A river near 
'"Trezen in Peloponnesus; Athen. iii. 34 : also, a river of 
Asia, on the borders of Pamphylia or Pisidia; ad flumen 
"Taurum, Liv. xxxviii. r5. ante med.: 'laurus was also 
one of the three beds or channels (alvei) of the Nile, by 
which they went to Alexandria; Plin. H. N. v. 31. in. 
$.34. N.B. Aque Tauri, Tab. Peuting.; or, Therme 
Tauri, Rutil. i 249, a warm bath or warm baths in 
Etruria, said (according to Rutil.) to have been discovered 
by a horse, and to have hence received its name: hence 
the people who lived there were called Aquenses, with 
the surname T'aurini; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. 

"lTTAunUsctz, orum, a people near Rhetia and Carinthia, 
called afterwards Norici; juxtaque Carnos quondam 
Taurusci adpellati, nunc. Norici: his contermini Rheeti 
et Vindelici, Plin. H. N. iii. 20. in. $. 24. Hard., where 
ed. Elzev. reads Taurisci, which is one and the same 
thing. 

Tavs or Tavvs. See Taum. 

TavuTÓLÓGÍA, w, f. (cavvaxoyíz), a saying the same 
thing, i.e. a. joining together of words which signify the 
same thing; tautology ; which is a fault. "Phis word oc- 
curs, but in Greek, Quint. viii. 3, 50: in Latin it is 
found, Mart. Cap. v. post med. p. 175. Grot.: Aquila, 
de Figur. Sentent. et Eloc. p. 180. Ruhnken. 

Tx, a word formed to express the sound of a blow, 
with a whip or the like, smack; tax tax tergo meo erit, 
Plaut. Pers. ii. 3, 12, iny back will get smack, smack, 
i. e. blows. 

TAxa,9,f, —L .4 taz, impost ; said to occur, Pand. 
xxxi. tit. r. leg. 41. extr.: Ulp. in Pand. xxxvi. 3, 6; 
but we there find taxationis—taxatione. II. A4 kind 
of laurel ; adcedit in topiario opere taxa, excrescente in 
medio folio parvulo, velut lacinia folii, Plin. H. N. xv. 
30. post in. $. 39. 

TaxaATÍo, onis, f. (from taxo, are), I. A taxing, 
estimating, valuing ; a tav, impost, duty; worth, value ; 
hoc super omnem esse taxationem, Plin. H. N. vii. 12. 
extr. $. ro: latifundii, Plin. H. N. xiii. 15. post in. $. 29: 
consumturam eam cenam taxationem confirmans, ib. ix. 
35. prope fin. $. 58: taxatio (succini) in deliciis tanta, ut 
—ut pretia superet, ib. xxxvii. 3. med. $. 12: intra pecu- 
niam versabitur taxatio, Sen. Benef. iii. ro: hence, II. 
A fiving of a sum in contracts, wills, &c.; Javolen. in 
Pand. xxxi. 1. leg. 41. extr.: Julian. ib. xxxiii. 6, 5: 
Ulp. in Pand. xxxvi. 3, 6. 

'TAXATOR, Oris, m. (from taxo, are), I. One who 
Laxes, values, or estimates; seems not to occur. LH 
One who reproaches or upbraids another with words; 
taxatio fit cert&e summ, a tangendo autem dici, etiam 
scenici testimonio sunt, qui taxatores dicuntur, quod alter 
alterum maledictis tangat, Fest. in "'axat. 

TAxÉA, e, f., i. q. /ard, so called by the Gauls; taxea 
lardum est Gallice dictum : unde dicit Afranius, In rosa 
gallum saginatum pingui pastum taxea, Isid. Orig. xx. 2. 

T'AXEOTA, :z, m. (czZuoras, vzZ:oT2;, adparitor, offi- 
cialis), a certain officer, probably, am ecclesiastical officer, 
or, a magisirate's assistant; sancimus, neminem omnino, 
neque curialem neque taxeotam episcopum aut presbyte- 
rum, de cetero fieri nihil adtinente, aut adtingente hac 
lege eos, qui ante eam hujusmodi sacerdotio digni habiti 
sunt, Cod. Just. i. 3, 53. in.: non utique equum fuerit, 
—Pillico esse taxeotam-et bulecutam et facere omnium acer- 
bissima, mox autem sacerdotem fieri, ib.; and so he was 
not a priest: hence, taxeoticus, a, um ; e. g. taxeoticis 
jussionibus, ib.: taxeotica fortune, ib. 

TaAxÉvus, a, um, (from taxus), of the yew-tree; sylva, 
Stat. Sylv. v. 5, 29. 

'TaAxGETIUM, i, a town of Rhetia, at the source of 
the Rhine; Ptol. 

'TAXIANA, 2, an island near Elymais in Persia ; Ptol. 

'TAxÍcus, a, um, (from taxus), of the yew-tree; ve- 
nena, Plin. H. N. xvi. ro. extr. $. 20: after having 
spoken of the yew-tree, the author says that some sup- 
pose toxicum to be from taxicum ; his words are, sunt, 
qui et taxica hinc adpellata dicant venena, que» nunc 
toxica dicimus. 

TaxiLA, orum, a large town of India, between the 
rivers Indus and Hydaspes; Arrian. Exped. Alex. v. 8 
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vi. 20. extr. $. 23: also, l'axiles is a king of India; Curt. 
vlil. I2, I4. 

TaxirL. See Toxila. 

TaxrLLUS, ij, m., i.q. talus, Pomp. ap. Priscian. 3: 
Vitr. x. 13: cf. Cie. Or. 45, who thinks that talus is 
from taxillus, by rejecting the letter x; unless we say 
that it is a dim. of talus. 

ÜTaxrw, — I. Adv. (from tango), 5y touching: hence, 
gradually, by degrees, gently; novus maritus taciturnus 
taxim uxoris solvebat cingulum, Varr. ap. Non. c. r. 
n. 234: clandestino tacitus taxim prospectavi periculum, 
Pomp. ib. c. 2. n. 840: simavit taxim ad nares, delphi- 
nus ut olim, Lucil. ib. n. 771: hanc eandem voluptatem 
facitus taxim consequi—ptisana possum, Varr. ib. c. 17. 


2..2: II. Verb., for tetigerim : thus also, taxis; e. g. 
ne meum taxis librum, Varr. ap. Non. c. 2. n. 822 and 
856. 


TaxrwAGULUS, i, one of the four British kings 
(princes) of Cantium (Kent), in the time of Julius Ce- 
sar; Ces. B. G. v. 22. 

"TAxo, avi, atum, are, (from tago or tango), I. 
Pressius et crebrius tango; e.g. sicuti taxare pressius 
crebriusque est quam tangere, Gell. ii. 6. ante med.: thus 
also, Macrob. Sat. vi. 7. ante med.: also Festus says, 
"Traxat et taxatio a verbo tango dicuntur. II. T'o up- 
braid, censure, rebuke, reproach, revile ; sic taxat Augus- 
tum, Suet. Aug. 4: eadem causa in piris taxatur super- 
bie cognomine, Plin. H. N. xv. 15. in. $. 61. III. To 
taa, estimate, value, (in this sense, is it from tango, pro- 
perly, to touch any thing frequently in order to examine 
as to its weight, or from ze», constituo ?) ; duo decies 
sestert., Suet. Aug. 41 : talentum denar. sex millib.taxat M. 
Varro, Plin. H. N. xxxv. 11. med. $. 40, 30: chrysocolla 
aspera taxatur in libras denariis septem, ib. xxxiii. 5. 
med. $. 27: modum summx:e, Suet. Calig. 38: /Esopi his- 
trionis tragici, patina sestert. centum taxata, Plin. H. N. 
X. 51. $. 72: qui frugiferas arbores tanti taxaverant, Plin. 
H. N. xvii. r. prope fin. $. 1: ad nostrarum navium cur- 
sus septem dierum intervallo taxato, Plin. H. N. vi. 22. 
post in. $. 24: Agrippa hoc intervallum xr passuum 
mill. taxat, ib. c. 33. post in. 8. 38: "Timosthenes totum 
sinum quatridui navigatione in longitudinem taxavit, ib. 
€. 29. in. $. 33: taxata stipendio hiberna, Flor. i. r2. 
post med.: hence fig.; timorem tuum taxa, Sen. Ep. 24. 
post in.: uni sapienti notum est, quanti res quzeque tax- 


anda sit, ib. 81. ante med.: tanti quodque malum est, | 


quanti illud taxavimus, Sen. ad Marc. 19: hence, scelera 
taxantur (in Orco) modo majore, Sen. Herc. Fur. 746, 
are there more severely punished. 

TAxus, i, £., he yew-tree; the berries of which were 
considered to be poisonous and deadly; Plin. H. N. xvi. 
IO. prope fin. &. 20: Virg. Ecl. ix. 30: Cativolcus state 
jam confectus cum laborem aut belli aut fugz ferre non 
posset—taxo, cujus magna in Gallia Germaniaque copia 
est, se exanimavit, Czs. B. G. vi. 31. extr.: hence it is 
placed by poets in the infernal regions; Sil. xiii. 596 : 
Lucan. vi. 645: hence, for a dart; Itala taxus, Sil. xiii. 
210. 

'AxvMrRA, a town of Phoenicia; Strabo: but Cella- 
rius thinks that we ought to read Simyra; for Simyra is 
a town of that country. 

TivcÉTE (quadrisyll.), es, f. (Tz25t£cz), daughter of 
Atlas and Pleione, one of the Pleiades (see Pleias) ; Ov. 
Met. iii. 595: Ov. Fast. iv. 1745 and Virg. Georg. iv. 
232: Apollod. iii. 10, 1: mother of Lacedemon by Ju- 
piter; Hyg. Fab. 155: Apollod. iii. 1o, 3. 

'T'AYaÉTUS (quadrisyll.), i; m., and TAYGÉTA, orum, 
n. (Tadyszav, 4poe, Strabo), a mountain near Sparta in 
Laconia. "Taygetus occurs, Cic. Divin. i. 50: Liv. xxxiv. 
28: Plin. H. N. ii. 79. ante med. $. 81: iv. 5. med. $. 8: 
Mela ii. 3: Propert. iii. r4, 15. (iii. 12, 13): Lucan. v. 
51: plur. Taygeta, Virg. Georg. ii. 488: Stat. Achill. i. 
423; perhaps sc. juga. 

"T'AZATA, :, an island of the Caspian sea; Plin. H. N. 
vi. r7. post in. $. 19. 

'TTAZINA, à town of Media; Ptol. 
'Tazos or 'TAzus, i, a town 
the Cimmerian Bosporus, on the Black sea; Ptol. 

Of Chersonesus Taurica; Ptol. 

Tr, I. (Long), accus. of tu. II. (Short), a syl- 
lable added to tu and te; tute, Cic. ad Div. i. 8. post in. 
$. 3: Cic. Att. xii. 18. extr.: Sulp. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 5. prope fin.: Enn. ap. Non. 7. n. 9: thus also with 
met added; Ter. Heaut. ii. 3, 133: tutemet, Lucret. i. 
IO3: iv. 913: tete, Ter. Ad. i. 1, 8: Plaut. Epid. i. 1, 
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'"TéAwUM, i, n. (Tízw»), the name of two towns of 
Italy; hence, geminum Teanum, Paulin. Nol. iii. Nat. 
Felic. 75, i.e. Sidicinum et Apulum; — I. Teanum Sidi- 
cinum, in Campania; Cic. in Ep. 2. ad Pomp. in Ep. ad 
Att. viii. post ep. r1: Liv. xxii. 57; and Strabo: thus 
also, Teanum $Sidicinum cognomine, Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9: also simply Teanum; Cic. Att. vii. r3. 
prope fin.: Cic. Agr. ii. 35: Hor. Ep. i. 1, 86. II. Of 
Apulia, called ''eanum Apulum, Cic. Cluent. 69; and 
Strabo; or, Apulorum, Plin. H. N. iii. 11. post med. 
$. 16: also simply Teanum, Cic. Phil xii. ir. extr.: 
Mela ii. 4: Liv. xxiii. 24. Hence, Teanensis, e; e. g. 
ex Apulia Teanenses, Liv. ix. 20. in., the inhabitants : 
cf. Inscript. ap. Grut. p. 38r. n. 1r, and p. 389. n. 2: 
called also "Teani, Plin. H. N. iii. r1. post med. $. 16. 
N. B. It is written also 'heanum, 'T'heanensis. 

TEAnr, orum, a people of Hispan. T'arracon., sur- 
named Julienses; Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4: 
their town was Tiariula, which occurs in Ptolemy. 

T'EAnUs, i, m. (Tízez, Herodot. iv. 89, and especially 
90), a river of "Thrace, in the country Astice, towards the 
Propontis and the Black sea; Plin. H. N. iv. r1. med. 
$. 18. 

TEATE, is, n., a town of the Marrucini in Italy, on 
the gulf of Venice, not far from Corfinium; Sil. viii. 
521: xvii. 458; and Strabo: hence, Teatinus, a, um, of 
or belonging to Tate; T'eatini, the inhabitants, Plin. 
H. N. iii. 12. post in. $. 17. Some write it also with 
Th. 

'T'eATES, plur., a people of Apulia; Liv. ix. 20, where 
we read Teates, Apuli, &c.: it is uncertain who they 
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were; either i. q. Teanenses (but these are mentioned a 
little before), or some others: ed. Gron. has "Theates. 

TEBA, w, £, « hill; as Varro, R. R. iii. 1, 6, sa 
where we read, Nam lingua prisca et in Grecia 7Eo) 
DBootii sine adflatu vocant colles Tebas, et in Sabinis, quo. 
e Grecia venerunt Pelasgi, etiam nunc ita dicunt. 

T'EBASEN1, orum, a people of Galatia; Plin. H. N. v. 
32. med. $. 42. Elzev., where ed. Hard. reads "T'hebaseni, 
i.e. at Thebasa in Lycaonia. 

TrEBRUs (os) i, m. (Tí8ge;) a son of Hippocoon; 
Apollod. iii. 10, 5. 

TECEL:1A, e, a town of Germany, between the Ems 
and the Weser, and towards the mouth of the latter 
river; Ptol.: hodie 'ecklenburg, as some suppose. 

TrCHNA, w, f. (cxx), — I. Art, a work of art. YI. 
A cunning or crafty device, an artifices "T'er. Heaut. iii. 
62: Plaut. Most. ii. 1, 23: Plaut. Bacch. iii. 2, 8. 

''ecnNiícus, a, um, (7:z5»xós), according to art, tech- 
nical; precepta technicorum, Quint. ii. r3. extr., sc. 
scriptorum, i. e. eorum, qui regulas artis tradiderunt. 

TrcnxorzoNíuM or TECHNOPJEGNION, i, n. (vix7vo- 
mzeyvo), a game of art; the name given by Ausonius to 
his twelfth Idyl. 

T'EcwESssA, c, daughter of Teuthras: she was taken 
by Ajax, son of "Telamon, and became his mistress; Ov. 
Art. iii. 5317: Hor. Od. ii. 4; 6. 

T'EcMox, onis, (Tfzzo», ovs), a town of Epirus; Liv. : 
xlv. 26; and Steph. Byz. 

TEcórirHos, i, Gr. zzx62.6:, from «xo, liquefacio, 
and A//;, lapis, (properly, that melts stone) «a kind 
of stone, otherwise called spongia, said to dissolve the * 
stone in the bladder; spongiwm lapides inveniuntur in 
spongiis, et sunt nativi: quidam eos tecolithos vocant, 
quoniam vesice medentur; calculos rumpunt in vino poti, 
Plin. H. N. xxxvi. r9. extr. $. 35: also, another, having 
the same virtue; Plin. H. N. xxxvii. ro. prope fin. 8. 68: 
Solin. 37 (50). 

"TEcTE, adv. (from tectus, a, um), covertly : hence, 

I. Secretly; dare, Cic. Att. i. 14. ante med.: adpellat 
tectius penem, Cic. ad Div. ix. 22, in a covert manner: 
tectius cupit, Ov. Art. i. 276: optat idem juvenis, quod 
nos, sed tectius optat, TibulL iv. 5, 17: Furnio plura 
verbo quam scriptura mandata dedimus, ut et tectius ad 
vos perferrentur et nos essemus tutiores, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 8. med. II. Securely, cautiously ; nec 
satis tecte declinat impetum, Cic. Or. 68. 

"'ecrÓNYcus, a, um, (7:xvowx2s), of or pertaining to 
the building of houses, architectural; forma, Auson. in 
Mosell. 299, an architect's design or model for a build- 
ing. 

'TEcTOon, oris, m. (from tego, texi, &c.), & coverer : 
especially, one that overlays with plaster, walls, floors, 
&c.; a plasterer, pargeter; Grecorum tectores, mor- 
tario collocato, arena et calce confusa, Vitr. vii. 3. prope 
fin.: villa tua, quam neque pictor neque tector vidit un- 
quam, Varr. R. R. iii. 2. med. $. 9, where nothing 
is plastered : thus also, probably, Cic. Plane. 25. extr., 
pro tectore emimus; where textore was otherwise read. 
"There were also tectores in the camp, who formed a dis- 
tinct body ; sacerdos corp. Lutor. et "l'ector., Inscript. ap. 
Gudium p. 17. n. 2: "lector Pretorianor., ib. p. 149. 
n. 6: prefect. Mil. et Fabror. "Tector. (not Rector.), ib. 
p. 163. n. 4: but what their employment was we cannot 
perhaps determine. : 

TrcrTORIÓLUM, i, n. (dim. of tectorium); bella tecto- 
riola, Cic. ad Div. ix. 22. post med. 

'lTÜzcrTORIUM. See Tectorius. 

'"£cronÍus, a, um, (from tego, ere), — I. That serves 
for or belongs to covering; panicula tectoria, Plaut. Mil. 
i. 1, 18, reeds (with us, halm) used for thatching roofs: 
thus have edd. Gron. and "laubmann. (only that for 
panic. they have pannic.; see Panicula): edd. Camer. 
and Douz. have peniculum tectorium : thus also, e peni- 
cillis tectoriis, Plin. H. N. xxviii. 17. post med. $. 7r. 
Hence, tectorium, substantive, a covering; opercula do- 
liorum et tectoria priva, Cato R. R. rri. II. That 
serves to cover or overíay ceilings, walls, floors, &c.; atra- 
mentum tectorium, Plin. H: N. xxxv. 6. post med. 8. 25 : 
hence, opus tectorium, plaster, parget, rough cast; sepul- 
crum opere tectorio exornari, Cic. Leg. ii. 26. ante med. : 
for this we find also tectorium, sc. opus; e. g. Cic. Verr. 
l. 55. extr. : tectorium vetus delitum sit, e£ novum induc- 
tum, that the old plaster be scraped off: parietes ac ca- 
mare tectorio munite, Varr. R. R. iii. 8: tectorium 
concinnum, Cic. Q. Fr. iii. r, 1: balnea i tectorio 
inducta, Sen. Ep. 86. ante med. : cubilia lapide fabricata 
et expolita tectoriis, Colum. viii. r5. post med. : eo firmior 
erit soliditas tectorii, Vitr. vii. 3. ante med.: inferior 
pars, quz» ad pavimentum spectat, primum testa cum 
calee trullisetur, deinde opere albario sive gas. 
tur, ib. v. 10. post med.: Chia terra tectoriorum albaria 
interpolantur, Plin. H. N. xxxv. 16. post med. $. 56: - 
tectorium nisi ter arenato et bis marmorato inductum est, - 
non satis splendoris habet, ib. xxxvi. 23. med. $. 55: and 
a little before, ideo nulla tectoria eorum rims fceedavere : 
and a little after, in Grecia tectoriis etiam arenatum, 


hence Juvenal, vi. 467, calls paint tectorium : hen 
pictz tectoria lingue, Pers. v. 25, flattery, smooth w: | 
sanctarum literarum studium solida res est, nec ullo | 
gua tectorio inane aliquid crepitat, i. e. eloquentia ina 
et fucatis verbis, Augustin. Ep. r (132). ad Volusian.- 
"TEcTosAcJE, arum, i. q. ''ectosages; Ptol: see 'T'e 


TrcrósXaES, um, (from the nominative ^ 
which occurs in Steph. Byz.), a people of Gallia 'N 
they were a branch of the Volez ; hence they 
called Volez '"Tectosages; Plin. H. N. ii 
$.5: Mela ii. 5. in.: Ces. B. G. vi. 2 
Ptol.: a colony of them went to Asiz 
latia or Gallogrecia; Plin. H. N. 
called also TTectosagi, Liv. xxxviii. 
tosace, Ptol., if the latter reading be i 
also Tectosage, Steph. Byz.: also, Te 
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de Clar. Urbib. in Narbone 9; but here other edd. read 
''ectosagos. 

TxrcTÜrUuM, i, n. (dim. of tectum), a /itile roof ; ne 
maledici homines sub uno tectulo vos manentes, lectulum 
quoque criminentur habere communem, Hieron. Ep. 47. 
ad Matr. et Fil. post med. 

TrcruM, a roof, house: see Tego. 

TrcTUnaA, 2, f. (from tego), I. A covering. II. 
An overlaying with plaster ; parietis, Pallad. i. 17: parie- 
tum, ib. 15. 

TEcTUs, a, um. See Tego. 

TEcuM, i.e. cum te. See Tu. 

TrcuM, i,sc. flumen (also probably, T'ecus, sc. flu- 
vius), a river of Gallia Narbon., near Spain, and flowing 
from the Pyrenees into the ocean, hodie the Tec; Plin. 
H. N. iii. 4. post in. $. 5, where we read, flumina 'T'ecum, 
Vernodubrum : called also TTichis, Mela ii. 5. 

TED, i. e. te; e. g. tollam ego ted in collum atque in- 
tro hinc auferam, Plaut. Bacch. iii. 6, 42 : thus also we 
find med for me. 

TEDpa, TEDirER. See Toda, Tedifer. 

TEDANIUS, i, (Tz2Zws), a river of Liburnia in Illyria; 
Ptol.: called also flumen T'edanium (nomin.), Plin. H. N. 
iii. 21. $. 25. 

TEprAsTUM, i, a town of Liburnia in Illyria; Aga- 
thodcem. 

'TEDIGNILOQUÍDES, à name made iu jest; Plaut. 
Pers. iv. 6, 22, i. e. te digna loquens. 

T &n1U M, i, a town of Arabia deserta ; Ptol. 

TEGANUSA, :, an island near Laconica; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. 8. 19, who says that it was situate in 
the sinus Laconicus: it is written also 'Theganusa, Mela 
ii. 7. ante med. (who says that it lay opposite the pro- 
montory Acritas); and Pausan. (GO7yzvovez) : also, 'T'hi- 
ganusa, Ptol. 

TTEGE, es, a town of Africa, near the Syrtes; Ptol. 

T'EGÉA, x, or TEGEE, es, f. (Teyéz, T:y£z), the name 

of some towns ; in Crete, Vell. i. 1; and Steph. Byz.: in 
Africa propria, Auct. B. Afric. 78: especially, a cele- 
brated town of Arcadia, in Peloponnesus; Plin. H. N. 
iv. 6. in. $. 10: Liv. xxxiv. 26: xxxv. 17: xxxviii. 34 : 
Herodot. i. 66; and Strabo: it is also put for Arcadia it- 
self; Stat. Theb. xi. 177: Claud. B. Get. 576: hence, 
I. Tegewus (Tsyszios), or, as others write, Tegeéus, a, um, 
(Tsyfuss), of or belonging to Tegea, Tegean ; also, after- 
wards, Árcadian; ensis, Virg. /En. viii. 459: gens, ib. 
v. 299: Pan, Virg. Georg. i. 18: Propert. iii. 3 (2), 30: 
virgo, Ov. Art. li. 55; Ov. Fast. ii. 167, i. e. Callisto, 
daughter of Lycaon, king of Arcadia: aper, Ov. Her. ix. 
87, the Erymanthian wild boar: parens, Ov. Fast. i. 627, 
i.e. Carmenta, mother of Evander; called also Tegexa 
sacerdos, ib. vi. 531: again, domus "Tegewa, ib. i. 545, 
i.e. Evandri: hence, T'egeea ('Tegeea), Ov. Met. viii. 
317 and 380, i. e. Atalanta, of Arcadia: volucer T'egeeus, 
Stat. Sylv. i. 5, 4, i.e. Mercurius: thus also, nepos At- 
lantis, i. e. Mercurius, Claud. Proserp. i. 89: limen, i. e. 
Arcadia, Val. Fl. i. 375. II. Tegeates or "T'egeita, ce, 
m. (TsytZzv«), a native of Tegea: "'egeatze, the inhabit- 
ants; Cic. Divin. i. 19. III. 'Tegeaticus, a, um, i. q. 
Tegeswus; e.g. volucer Tegeaticus, Stat. Sylv. i. 2, 18, 
i.e. Mercurius, who is also called ales T'egeaticus, ib. v. 
I, IO2. IV. Tegeatis, idis, f. (TeysZzis), i. q. T'egea- 
tica, Arcadian; capra, Sil. xiii. 329: sagittiferi mater 
"Tegeatis ephebi, i.e. Atalanta mater Parthenop:ei, Stat. 
Theb. ix. 571. 

TT ÉGEs, étis, f. (from tego), & covering, mat, of sedge, 
vushes, reeds, &c.; qus fiunt de cannabi, lino, junco, 
palma, scirpo, ut funes, restes, tegetes, Varr. R. R. i. 22. 
in.: canne tegetes, Colum. xii. 5o (52). $. 8: palmes 
tegetes, ib. v. 5. post med. $. 15: similia precepit et de 
junco, quem mariscon adpellat, ad texendas tegetes, Plin. 
H. N. xxi. 18. in. $. 69; and, Juv. vi. 117: vii. 221: 
Martial. vi. 39, 4: xi. 33, 2: xi. 57, 5- 

TÉGÉTICULA, s, £., 1. q. teges, a small mat or cover- 
ing; cannabina, Varr. R. R. iii. 8. $. 2: Colum. viii. 9. 
$. 3; and Varr. R. R. ii. 11, 8: also, Martial. ix. 94, 3; 
where other edd. read lecticula. 

'TEGIANENSES, ium ; e. g. Tegianensium, Inscript. ap. 
Grut. p. 484. n. 6, inhabitants of a town of Italy ; where 
Holsten. would read 'Teanensium ; others differently. 

TrEG1cÜLUM, i, (from tego), i. q. tegeticula or teges ; 
e. g. Qóguiov tegiculum dicunt Greci, quo insternitur pa- 
vimentum, Donat. ad Ter. Phorm. prol. 27. 

TrEciLE. See Tepgilis. 

'lTÉéoÍíris, e, (from tego), that serves for covering: 
hence, tegile, a covering, vei ; exiguo tegili pubem in- 
jecti, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 28. Elmenh. 

T£crirruM, i, n. (dim. of tegulum, which is from 
tego, ere), a small covering or veil; Plaut. Rud. ii. 7, 18: 
Varr. ap. Non. 2. n. 846: cf. Fest., who says, Tegillum 
cuculliuneulum e scirpo factum, and cites Plautus loc. 
cit. 

TÉGYMEN or TÉGÜMEN, and contr. TEGMEN, inis, n. 
(is one and the same word), from tego, that with which 
one covers himself or another person, a covering. We find 
tegimen, Ov. Met. i. 6745 and, ib. 672, tegimen capillis, 
a hat: detraxerat tegimen capiti, Tacit. Ann. ii. 21: te- 
gumen occurs, Liv. iv. 39. med. : xxxvi. 32. extr.: Colum. 
vii. 4, 4: Ov. Art. iii. 112: tegmen occurs, Liv. i. 20: 
v. 38. extr.: Ov. Met. xi. £14: thus also, sub tegmine 
celi, Cic. Nat. D. ii. 44, ex Arateis: "Tityre, tu patule 
recubans sub tegmine fagi, Virg. Ecl. i. 1: tegmina pe- 
dum, Colum. i. 8, 18, (with us) shoes, slippers, &c. : vites 

tegminibus, ib. v. 5, 15: tegmina membrorum, 
ib. iii. ro, 12: arbor Punica mitescit rutilo tegmine grani, 
ib. x. 243: hordea, quc Libyci ratibus misere coloni, 
exue de palea tegminibusque suis, Ov. Med. Fac. 54, take 
off the husks: removebitur omne tegminis officium, Ov. 
Met. xii. 92, of a shield. 

T£EclwENTUM or TÉGÜMENTUM, and contr. TEG- 
MENTUM, i, n. (from tego), is one and the same with 
tegimen, tegumen, or , any thing that serves for a 
covering, a covering. We find tegimentum, Ces. B. G. i. 
21. extr. ed. Oudend. (other edd. read tegm.); and, ib. 
vi. 21. ed. Oudend. (other edd. read tegum.) : tegumen- 
tum occurs, Cic. Nat. D. ii. 6o. in.; Ces. B. C. ii. 9: 
Liv. i. 43: tegmentum occurs, Cic. Nat. D. ii. 57. in. 
Also in r; but for this ed. Oudend. usually has te- 
gim. ; in the end it is the same: tegimentum is certainly 
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more correct. Hence fig.; tegumentum tati mes, Plaut. 
Trin. ii. 2, 32, defence, protection. 

"T'xG1U v, i, n., a town of Mysia or Troas, or of Teu- 
thrania, a part of Mysia; Plin. H. N. v. 30. post med. 
$. 33- 

'"TEar.1CIU M, i, a town of Lower Mcosia; Anton. Itin. 

'TrTEG MEN, TEGMENTUM. See Tegimen, Tegimentum. 

'l'éco, texi, tectum, 3. (probably from ey», operio, 

by rejecting the letter s; cf. Voss. in Etymol.), £o cover; 
domum, Liv. xlii. 3. in., to cover with tiles: musculum 
tignis, C:s. B. C. ii. 12: corpora veste villosa, Tibull. ii. 
3; 76. (i. 9, 68): aliquem pallio, Cie. Divin. ii. 69: caput 
galea, Propert. iv. 3, 44: in Carmaniw angulo sunt Che- 
lonophagi, testudinum superficie casas tegentes, Plin. H. 
N. vi. 24. $. 28: nobilius villosa tegant tibi lintea citrum 
(i. e. mensam citream), Martial. xiv. 138, 1: lumina (i. e. 
oculos) somno; e. g. qualem videris (eum), incerto tege- 
ret cum lumina somno, Virg. Georg. iv. 414, close: 
thus also of interment; Sicanio tegitur sepulcro, Lucan. 
ii. 548: me licet unda ferat, te modo terra tegat, Propert. 
ii. 26 (20), 44: Petum sponte sua vilis arena tegat, ib. 
iii. 7, 26. (iii. 5, 38): ossa tegit tumulus, Ov. Am. ii. 6, 
59; Or, ossa tegebat humus, Ov. Met. xv. 56: hence, 
tectus, a, um, covered; animantium vero quanta varietas 
est !—quarum alie coriis tecte sunt, aliw villis vestito, 
aliw spinis hirsutz, &c., Cic. Nat. D. ii. 47. ante med.: 
ut tecti, ut vestiti esse possimus, ib. 60: tectus vagina 
ensis, Hor. Sat. ii. r, 41: illinc cucullo prospicit (Nan- 
neius) caput tectus, Martial. v. 14, 6: prima tectus lanu- 
gine malas, Ov. Met. xii. 291: antrum tectum arboribus, 
ib. 212: Rhenus viridi male tectus ab ulva, ib. Trist. iv. 
4» 42: nec procul hinc (vidi) Nymphen (i. e. Arethusam), 
quie, dum fugit Elidis amnem (Alpheum), tecta sub 
squorea nunc quoque currit aqua, ib. Pont. ii. r0, 28 : 
Othryades congestis tectus in armis, ib. Fast. ii. 665: 
naves tectz, Liv. xxxi. 46; xxxii. 21. post med.; xxxvi. 
43, covered, decked : thus also, scapha tectz,, Cos. B. C. 
lii. roo : hence, tectum, | 1. 4 roof ; Romam cum venis- 
sem, absolutum offendi in :dibus tuis tectum, Cic. Q. Fr. 
iii. r, 4: quod supra conclavia non placuerat tibi esse 
multorum fastigiorum, id non honeste vergit in tectum 
inferioris porticus, ib.: tecta domorum, Lucret. ii. 191: 
deturbavit ventus ville tectum ac tegulas, Plaut. Rud. 
prol. 78: firma tecta in domiciliis habere, Cic. Brut. 73. 
extr.: porticus ad tectum pzne pervenerat, Cic. Att. iv. 
3.in.: culmen tecti, Ov. Met. xii. 480: culmina tecti, 
Virg. /En. ii. 695: hence, 2. 4ny covered place for 
dwelling in; hence it may be rendered, a dwelling, and 
frequently, & Àouse; ager incultus sine tecto, Cic. Rosc. 
Com. 12: in vestra tecta discedite, Cic. Cat. iii. 12. extr. : 
multis locis ne tectum quidem adcipio, Cic. Att. v. 16. 
post med.: hic ita vivebat iste bonus imperator hibernis 
mensibus, ut eum non facile, non modo extra tectum, sed 
ne extra lectum quidem, quisquam videret, Cic. Verr. v. 
Io. prope fin.: recipere aliquem tectis ac sedibus suis, Cic. 
Agr. ii. 33: etiam superiores (homines), qui fruges, qui 
vestitum, qui tecta, qui cultum vitz, qui presidia contra 
feras invenerunt, Cic. "usc. i. 25. post med.: tunc quo- 
que, cum solem nondum prohibebat et imbrem tegula, sed 
quercus tecta cibumque dabat, Ov. Art. ii. 622 : de tectis 
monibusque dimicare, Liv. i. 15: urbs frequens tectis, 
ib. 9: excedere tectis, Ov. Met. ix. 148: subeunt Trivia 
atque aurea tecta, i. e. templum, Virg. /En. vi. 13: dolos 
tecti, i.e. labyrinthi, ib. 29: sub tecta Sibylle, i. e. an- 
trum, ib. 211: also of animals, « den, lair; tecta fera- 
rum, ib. 8: columba dat tecto plausum, ib. v. 216, i. e. 
spelunca, which occurs before: also, « chamber; arma 
tectis emovet, ib. vi. 523; or this may mean, dwelling, 
house, and so be for tecto, as a little after, intra tecta vo- 
cat, into the house. 3. T'he covering of a room, a ceiling ; 
tecta laqueata, i. q. lacunaria, Cic. Leg. ii. 1: Enn. ap. 
Cic. Tusc. i. 35: Hor. Od. ii. 16, 12 ; or in all these pas- 
sages it may mean, a room : venit in zdem Castoris ; con- 
siderat templum : videt undique tectum pulcherrime la- 
queatum, Cic. Verr. i. 81. in. 4. 44 room, chamber ; 
tecta laqueata, Cic. and Hor. (see above): arma tectis 
emovet, Virg. (see above). Hence, I. To cover, hide, 
conceal, disguise, cloke; conscia cum possit scriptas por- 
tare tabellas, quas tegat in tepido fascia lata sinu? 
Ov. Art. ii. 622: cupiditatem nomine triumphi, Cic. 
Pis. 24: aliquid mendacio, Cic. Quint. 26: rem tur- 
pissimam honesta prescriptione, Cws. DB. C. iii. 32: tur- 
pia facta oratione, Sallust. Jug. 85 (89): nomen ty- 
ranni humanitate sua, Nep. Dion. r: commissa, Hor. 
Art. 200: nebula texerat inceptum, Liv. xli. 2: causam, 
Ov. Met. xiii. 748: signa, ib. Her. xvi. 256: fere lati- 
bulis se tegunt, Cic. Rab. Post. 15: miles muro tectus, 
Ces. B. C. ii. 15: tecta via, Ov. Fast. vi. 192, a street 
at Rome, so called because it was covered with an arch 
or gallery, such as is otherwise called via fornicata, Liv. 
xxii. 36: hence, tectus, a, um, t. JJidden, concealed, 
secret ; sermo verbis tectus, Cic. ad Div. ix. 22: verba, 
ib.: amor, Ov. Rem. 619: cupiditas tectior, Cic. Rosc. 
Am. 36: uti per te tecta apud alios sint, 'T'er. Hec. iii. 
3, 27: also of men, c/ose, reserved, acling secretly ; 
tecti ad alienos esse possumus, Cic. Rosc. Am. 40: qui 
occultus et tectus dicitur, Cic. Fin. ii. 17. in.: forsan alii 
tectiores, Cic. Or. 42. extr.: tectusque recusat prodere 
voce sua quemquam, Virg. /En. ii, 126: hence, 2. Fore- 
sighted, provident, cautious ; unum te in dicendo mihi 
videri tectissimum, Cic. Or. ii. 73. in.: quis consideratior 
ilo? quis tectior? quis prudentior? Cic. Deiot. 6. in. ; 
but Ernesti has included quis tectior in brackets, as not 
being Cicero's, because only two epithets precede, incon- 
sideratus et temerarius, as if orators, especially Cicero, 
were always so exact: some edd. have quis rectior. 
II. To cover, fig., i. e. to protect, defend ; aliquem, Cres. 
B. C. i. 85: aliquem armis, Sallust. Cat. 6: tegere ali- 
quem in re, Cic. ad Div. xiii. 66: is meam salutem texit, 
Cic. Planc. 1: portus ab Africo tegebatur, Cows. B. C. iii. 
26: legatos ab ira impetuque hominum tegere, Liv. viii. 
6, to protect from : thus also, tegi, for tegere se, nondum 
fuga certa, nondum victoria erat: tegi magis Romanus 
quam pugnare: Volscus inferre signa, urgere aciem, &c., 
Liv. iv. 37. extr.: thus also, tectus innocentia, Cic. Ma- 
nil 24: tectus jure legationis, Nep. Pelop. 5: nostri 
clarissimorum hominum auctoritate leges et jura tecta 
esse voluerunt, Cic. Or. i. 59: tecto latere abscedere, 
with a whole skin, Ter. Heaut. iv. 2, 5: see Latus. 
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III. T'o surround ; as friends to console a mourner, Stat. 
Sylv. v. t, 26. IV. To attend in the train or suite of 
any one; omnis eum stipata tegebat turba ducum, Virg. 
JEn. xi. 12: hence probably the expression, latus alicujus 
tegere, to give the upper hand: see Latus. V. To 
seek to cover or conceal ; dira tegentem supplicia, Virg. 
JEn. vi. 498. 

T'EGmug, arum, a town of Lower Mesia; Tab. Peut.: 
called also "'egra, Notit. Imper. 

T£EGÜLA, (with long antepenult), «w, f. (from tego), a 
lile ; tegulam ilum in Italia nullam relicturum, Cic. 
Att. ix. 7. post med. : meas confregisti imbrices et tegu- 
las, Plaut. Mil. ii. 6, 23: tegula, que nondum zdificiis 
imposite sunt, quamvis tegendi gratia adlate sunt, in 
rutis et cwsis habentur, Javolen. in Pand. xix. r, 18; 
and, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 24. ante med. : xliii, 24, 7. 
$. 4: Ov. Fast. vi. 316; and in Ibin 302 : thus also, ad 
tegularum vel columnarum usucapionem, Pompon. in 
Pand. xli. 3, 30. $. 1. ed. Haloand., where ed. T'orrent. 
reads tegulorum : also, tegula, for tegulie, files, or, a tiled 
roof; tunc quoque, cum solem nondum prohibebat et 
imbrem tegula, sed quercus tecta cibumque dabat, Ov. 
Artii.622. "Tegule frequently means, « tiled roof ; per 
scalas pervenisse in tegulas, Liv. xxxvi. 37 : thus also, 
per tegulas demittere, Cic. Phil. ii. 18: per alienas tegu- 
las venisse, T'er. Eun. iii. 5, 40, over a strange roof: 
quasi vero non in urbe quoque sint multi, columbaria qui 
in tegulis habent, Varr. R. R. iii. 7. extr.: quod minus 
est (aizoum), in muris parietinisque nascitur et tegulis, 
Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 102: also tegula for 
tegule, « roof; cum solem nondum prohibebat tegula, 
Ov. (see above). Hence fig. ; in extrema tegula stare, 
Sen. Ep. 12. ante med., to be near falling. XN. B. r. 
"The first syllable is long (see Ov., above). 2. Tegula, a 
Roman surname of the Licinian family; Liv. xxxi. 12. 
extr. 

T'EcÜrAnÍus, a, um, (from tegula), of, belonging to, 
or concerned with tiles : hence, tegularius, sc. opifex, « 
maker of tiles ; Inscript. ap. Murat. p. 308. 

TEcUrLÍcíus or TEcÜLÍTIUS, a, um, (from tegula), 
covered with tiles, tiled ; Attegia, Inscript. ap. Grut. 
DUE4- D. TY: 

''ÉcUrLuM, i, n.(from tego), à covering, « roof ; te- 
gulo earum (sc. aquaticarum arundinum) domos suas 
septentrionales populi operiunt, Plin. H. N. xvi. 36. in. 
$. 64: scirpi fragiles palustresque ad tegulum (i. e. ad 
tegendas domos) tegetesque, ib. c. 37. post med. $. 7o: 
also for tegula, « /i/e; ad tegulorum vel columnarum 
usucapionem, Pompon. in Pand. xli. 3, 30. $. r. ed. 
Torrent.; but here ed. Haloand. has tegularum. | N. B. 
l1 have marked the first syllable short, as in tegimen, &c. ; 
but it may be long, as in tegula. 

TrcÜMEN, TEGUMENTUM. 
mentum. 

TEGYnRA (Té£yvez), a town of Boeotia ; Steph. Byz. 

TrGvnrvus, i, (Teyooc), a king of Thrace: he gave 
his daughter in marriage to Ismarus ; Apollod. iii. 
I5; 4 
"T'zfA (trisyll.), the name of a girl or prostitute; Pro- 
pert. iv. 8 31 and g8. (al. iv. 9, 3, and 30). 

"T'E1v M, i, (T422»), a town of Bithynia ; Strabo : other- 
wise called ios or 'T'ion. 

"'Efus, a, um, of Teios, Teian : see Teos. 

Tra, s, f. (probably from texo, for texela), L 
That which is woven, a web ; telam texere, 'Ter. Heaut. 
li. 3, 44 : domus plena telarum, Cic. Verr. iv. 26 : tenui 
telas discreverat auro, Virg. /En. iv. 264 : xi. 75: exer- 
cet brachia telis, Ov. Fast. iv. 699: telam retexere, with 
reference to Penelope ; tu (uxor) mille procos intacta fu- 
gares, non intertextas commenta retexere telas, sed sine 
fraude palam, Stat. Sylv. iii. 5, 9: linum, quod in tela 
est, quod nondum est detextum, Ulp. in Pand. xxxii. r, 
69. $. 11: vestimentum id est, quod detextum est — : 
quod in tela est, nondum detextum, contextum adpella- 
tur, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 22 : tela sonat, Tibull. ii. 1, 
66. ed. Heyn., &c., where some edd., incorrectly, read 
sonant: et vetus in tela deducitur argumentum, Ov. Met. 
vi. 69 : also of a spider's web ; dejiciamque earum (ara- 
nearum) omnes telas, Plaut. Stich. ii. 2, 25 : texens sub- 
limis aranea telas, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 49: exercet ara- 
nea telas, weaves, spins, Ov. Met. vi. 145: hence fig.; 
neque nunc, quid faciam, scio, neque exordiri primum, 
unde occipias, habes, neque ad detexundam telam certos 
terminos, Plaut. Pseud. i. 4, 7: quid, quod eadem illa 
ars, quasi Penelope (al. Penelopo) telam retexens, tollit 
ad extremum superiora? Cic. Acad. iv. 29. extr.; and fig., 
for any thing that one begins or undertakes ; ea tela texitur, 
et ea incitatur in civitate ratio vivendi, ac posteritati os- 
tenditur, ut, &c., Cic. Or. iii. 60. II. The warp, the 
thread into which the woof is woven ; stantes radio per- 
currere telas, Ov. Met. iv. 275 : intendunt stamine telas, 
ib. vi. 54 : tela jugo vincta est, ib. 55: tenues percurrens 
pectine telas, Virg. Georg. i. 294: Virg. /En. vii. 14 : 
firmaque conductis adnectit licia telis, "l'ibull. i. 6, 79. 
(i. 7, 85), weaves for money : licia telae addere, to weave, 
Virg. Georg. i. 282; unless this means, the beam. — III. 
AA weaver's beam ; stamina barbarica suspendit callida 
tela, Ov. Met. vi. 576: licia tele addere, Virg. (see 
above): this seems to he called tela jogalis (jugalis), Ca- 
ton. R. R. 1o and 14; unless this rather mean, a loom, 
the whole weaver's frame. IV. Weaving ; vestes, 
quas rapuit (i.e. celeriter fecit) telis festina vocantibus 
austris Hypsipyle, Val. Fl. iii. 341 : exercet aranea telas, 
Ov. (see above): stamina barbarica suspendit callida tela, 
Ov. (see above) : domus plena telarum, Cic. (see above). 
Also, that which is about to be woven, or which serves for 
weaving : hence, wool; nec telas possunt adtingere pu- 
tres, i. e. lanas, Virg. Georg. iii. 562, where some read 
adjungere, when it would mean, spun wool, and so, to 
bring yarn to the loom. 

T£€rXÀwoN or TrErLÁMO, onis, m. (c:Azpóv, from ««- 
Aw, Seu vA&w, fero), I. 4 bearer, supporter ; cf. 
Serv. ad Virg. /En. i. 741 (745), and iv. 246, where he 
shews from Ennius that Atlas is called. 'Telamon in 
Latin : thus in architecture Telamones means, figures of 
men who support any thing ; Vitr. vi. ro. extr. IH. 
(T:AagAv), son of /Eacus, brother of Peleus, father of 
Ajax and Teucer by Hesione, king of the island Salamis: 
he assisted at the killing of the Calydonian boar, Hyg. 
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See Tegimen, Tegi- 


TELANDRIA 


Fab. 173: Apollod. i.8, 2, and was an Argonaut ; Hyg.|oppose the Greeks, 


Fab. r4. extr. : Apollod. i. 9, 16 : he fought with Her- 
cules against Troy, and received Hesione as a reward; 
Apollod. iii. 12, 7 : he killed his brother Phocus by the 
throw of a discus in play, for which he was obliged to 
flee his country ; Apollod. iii. 13, 6: respecting him, see 
also Hyg. Fab. 14, 89, and 97 : Stat. Theb. v. 379: Val. 
Fl. i. 354 : Justin. xliv. 3: "'elamon occurs every where ; 
e. g. Hyg., and Val. Fl. i. 354: Telamo is found, Enn. 
ap. Cic. Tusc. iii. 18: hence, Telamone natus, i. e. 
filius Telamonis, Hor. Od. ii. 4, 5: hence, r. T'ela- 
moniádes, », m. (TsAzjzowizàns), son of "Telamon: thus 
Ajax is called, Ov. Met. xiii. 231. 2. Telamonífus, a, 
um, (T:Azu4wes), of, belonging to, or proceeding from 
Ajax, Telamonian; '"Telamonius, Ov. Met. xiii. 194 ; 
Ov. Art. ii. 737, i. e. Ajax. III. A town and har- 


bour of Etruria; Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 5. ante | 


med. $. 8: Polyb. ii. 27, hodie Talamone ('l'elamone). 


'lTELANDRÍA, x, an island of the Mediterranean sea, | 


near Lycia, opposite the town Telandrus; Plin. H. N. 
v. 31. ante med. $. 35. 

''ELANDRUS, i, (T4A25275), a town of Lycia, on the 
borders of Caria; Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. 
Hard. (where earlier edd. incorrectly read "'elanurus) ; 
and Steph. Byz., who places it in Caria. 

TELANUS, a, um ; e. g. ficus, Cato R. R. 8: Plin. 
H. N. xv. 18. ante med. $. 19; Macrob. Sat. ii. 16, a 
kind of fig. Why it was so called is not known. Some 
read "T'elianz, or "T'ellianz, the latter is the reading of ed. 
Elzev., Plin.: perhaps the name is from a town "Tela (if 
"Trelana be correct), or TTellia ( Telia, 'T'elium, &c.), if 'T'el- 
liana (T'eliana) be correct. 

TrLcHIN, inis, m. plur. TELCHINES, (T:A77/»), an 
ancient people of Crete, otherwise called Curetes, who after- 
wards inhabited the town Ialysus in Rhodes; Ov. Met. 
vii. 365; and Strabo xiv.: cf. Diod. Sic. v. £5, who says 
that the T'elchines first dwelt in Rhodes: and Strabo 
says, that hence this island was also called T: 3»: they 
also assisted the Cyclopes in their labour, Stat. ''heb. ii. 
274. N. B. We find also Thelch. 


king of Peloponnesus; Apollod. ii. r, r. 

''ELEBA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

T'ELEÉBO:, arum, m. (TzA:8óz;), a people of Acarna- 
nia, as Strabo says, who took possession of the adjacent 
island Taphus: hence the islands near Acarnania and 
JEtolia, or between Leucadia and Achaia (Plin.), are call- 
ed "Teleboides insule, and otherwise 'Taphice, and per- 
haps including the Echinades; Plin. H. N. iv. r2. post 
in. &. rg. The name 'Telebow occurs also in Plaut. 
Amph. i. 1, 50, 56, 62. A part of them are said to have 


inhabited the island Caprec, in the bay of Naples, Virg. | 


JEn. vii. 735: Tacit. Ann. iv. 67: the first king of Ca- 
pree was T'elo; e. g. quem generasse Telon Sebethide 
nympha fertur, Virg. /En. vii. 734: hence, insula Te- 
lonis, i. e. Caprez, Sil. viii. 543. 
or idos, f. m., belonging to T'elebosw, Teleboic: hence, 1. 
'"Teleboides insule, Plin. H. N. iv. t2. (see above). 2. 
'Telebois, TzA:ge, Steph. Byz., sc. terra, 7, a part of 
Acarnania, according to Steph. Byz. 

T'ELÉBOAs, z, m. (TzA«QBózs), I. A centaur killed 
by Nestor at the marriage of Pirithous; Ov. Met. xii. 
441. II. One of the many sons of Lycaon king of 
Arcadia ; Apollod. iii. 8, r. 

TrrEsnOr:s, idis f. See Telebow. 

T'ErÉGOoxvs, i, (TzAfyovss), I. Son of Ulysses by 


Circe; he went, when he was grown up, to see his | 


father, whom he killed without knowing who he was, 
(hence in Hor., Od. iii. 29, 8, he is called parricida): 
upon this, at the instigation of Minerva, he brought 
the corpse to Circe for interment, and then married 
Penelope; Hyg. Fab. 127. He is also said to have 
gone to Italy, and there to have built the town "Tus- 
culum: hence, 'Telegoni moenia, Ov. Fast. iii. 92: iv. 
71: Propert. ii. 32, 4. (ii. 23, 42. al. ii. 30, 22); or, 
muri, Sil. xii. 535, i. e. Tusculum : thus also, jugera Te- 
legoni, Stat. Sylv. i. 3, 83: Sil vii. 692: hence Ovid 
would have his books on love, which were the cause of 
his misfortunes, called Telegoni; Trist. i. t, 114. — II. 
Son of Proteus, killed by Hercules in single combat; 
Apollod. ii. 5, 9. III. King of Egypt, and husband 
of Io; Apollod. ii. r, 3. 

TErEMÁcnus, i, (TzAuz5os), son of Ulysses by Pene- 
lope; Hor. Ep. i. 7, 40: Ov. Her. i. 98 and 107: in 
company with Minerva, who had assumed the form of 
Mentor, he looked for his long absent father, and is said 
to have at last married Circe, and by her to have had 
Latinus; Hyg. Fab. 127. 

TErÉMvs, i, I. Son of Proteus, and an augur; 
Hyg. Fab. 128. II. Son of Eurymus, and an augur ; 
ib. 


TELENDOS or TELENDUS, i, an island near Cyprus 
and Cilicia; Plin. H. N. v. 3r. ante med. $. 35. 

T'ELEON, ontis, father of the Argonaut Butes; Apol- 
lod. i. 9, 16. 

TrrEPnHÍnES, is, a statuary of Phocis; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. ante med. 8$. 19, 9. 

TÉLEPHASSA, sz, (TzAíQzezz), wife of Agenor, by 
whom she had Europa, Cadmus, Phoenix, and Cilix ; 
she accompanied Cadmus, in his search for Europa, as 
far as Thrace, where she died, and was buried by Cad- 
mus; Apollod. iii, r, 1 :-iii. 4, r. 

T'ErÉPHÍON, i, n. ( izz£Quv, Nicand.), a kind of herb 
like purslain ; Plin. H. N. xxvii. 13. ante med. $. 110. 

TErEruus, i, m. I. Son of Hercules by Auge 
(Augea), daughter of Aleus, king of Arcadia: he was 
exposed, at the command of his grandfather, but brought 
up by a hind (hence he is said to have been called 
Telephus from $5AZcw», to suckle, and $A«ves ; Hyg., 
et Apollod.); upon this he was presented to Teuthras 
(who had before this adopted Auge as his daughter), 
who educated him as his son, and gave him his daughter 
Argiope in marriage ; upon which he succeeded T'euthras 
on the throne of Mysia: others say that he came to 
him and defended him against his enemies, for which 
Teuthras gave him Auge, his own mother, in marriage ; 
lut when the mother and son recognised each other, the 
marriage came to nothing; Hyg. Fab. 99 and 100: 
Apollod. ii, 7. $. 4 and 8: iii. 9g, 1. As he was about to 


N. D. It was one of | 
this nation who, together with 'Thelxion, killed Apis | 


Hence, Telebois, idis | 


TELEPTE 


on their march to Troy, he was! 
wounded by the spear of Achilles. According to the 
oracle, this wound could not be cured by any thing 
else than the same spear of Achilles. Application was 
then made to Achilles respecting this cure. Hereupon 
Ulysses, with the consent of Hercules, made a poultice 
for the wound from the rust of the spear, which cured 
the wound, (hence Achilles says, Ov. Met. xii. 112, opus- 
que mec bis sensit Telephus hast:, once by wounding, 
the second time by healing): see Hyg. Fab. 101: Ov. 
Met. xii. 112 : xiii. 171: Ov. "Trist. v. 2, 15: Ov. Rem. 
47: Ov. Pont. ii. 2, 26; unless this cure was etfected by 
herbs, as is shewn, Plin. H. N. xxv. 5. ante med. $. 19: 
thus also, e. g. sanus Achilleis remeavit Telephus herbis, 
Claud. Epigr. i. 46. "This "Telephus is also mentioned, 
Hor. Art. 96. — II. A rival of Horace in love or poetry, 
or in both ; Hor. Od. i. 13, tr. 

'lTELEPTE, a town of Byzacena in Africa propria; 
Notit. Imper., et Anton. Itin. 


"TTrrEs, (Tías:)) a son of Hercules by Lysidice 
daughter of 'hespius; Apollod. i. 7, 8, 

"'TELESIA, :, a town of Samnium in Italy; Liv. xxii. 
I3: xxiv. 20, and Ptol. Hodie Telese. 

'TELEsTAS, 2$, (TiAézza:«), a son of Priam, but not by 
Hecuba ; Apollod. iii. 12, 5. 

'TELESTES, ls, or x, m. a native of Crete, and father 
of Ianthe; virgo, Dictzo nata T'eleste, Ov. Met. ix. 716. 
Also a poet : see TTelestus. 

"TerEsTUS, i, an old Greek poet; Plin. H. N. xxxv. 
IO. post med. $. 36, 22. et Athen. Some write his name 
"T'elestes. 

TÉérÉTA, z, f. (cx«72), a dedication, consecration, in- 
itiation ; Apul. Met. xi. post med. p. 268, 16. Elmenh., 
and ad fin., p. 272, 31. Elmenh.: Augustin. Civ. D. 
x. 9 and 23. 

TErrTHnÍUS, i m. (mons), Gr. T:A£6g12» deos, Strabo 
x. in.; "Theoph. Hist. Plant. ix. r5, a mountain of 
Euboea; Plin. H. N. xxv. 8. post med. $. 53. 

T£ÉLiTHUSA, :, wife of Lydus and mother of Iphis, 
who was changed into a man; Ov. Met. ix. 695 and 
76s. 

'T ÉL ÉTUS, i, (T«2.ec2), i. e. perfectus, one of the /Eons 
of Valentinian ; "Tertull. adv. Val. r. 

'TELEUTAGORAS, :w, m. (TsAeozzy5ozs), a son of Her- 
cules by Euryce, daughter of 'Phespius; Apollod, ii. 
58 

'TErLrcAuD[Ios, i, (lapis), « kind of precious stone of 
the colour (fors. shape) of a heart ; telicardios colore cor- 
dis, Plin. H. N. xxxvii. ro. prope fin. $. 68. 

'l'ELIGER, a, um, (from telum and gero, for, gerens te- 
lum vel tela), £hat bears arrows or arms ; puer, Sen. 
Herc. (Et. 543, i. e. Cupido. 

TrLrINI, orum, a people or inhabitants of a town of 
Latium or Sabinum in Italy (whose town was perhaps 
called "'elium, Telia, &c.) ; Plin. H. N. iii. 5. post med. 
8. 95 but Harduin (since the Telini are otherwise un- 
known) would read "Telesini, inhabitants of T'elesa. 

TEriwus, a, um, (T/2:es), of the plant telis, fenu- 
greek, &c.: hence, telinum, sc. unguentum, Plin. H. N. 
xiii. I. post med. $. 2; "T'ertull. de Pall. 4. ante med., a 
kind of ointment, in which the plant talis was principally 
used. Or this ointment (unguentum 'Telinum), may 
have its name from the island T'los (in which much 
fenugreek grew); for Pliny says, H. N. iv. r2. ante 
med. $. 23, Telos unguento nobilis: this ointment was 
celebrated in the time of the comic poet Menander, ac- 
cording to the above passage, Plin. H. N. xxxv. 19. 
prope fin. 

'ErinnHizos (lapis) « kind of precious stone; te- 
lirrhizos cinerei coloris aut rufi, candidis radicibus spec- 
tatur, Plin. H. N. xxxvii. 10. prope fin. $. 68. 

"T £r1s, is, and Ídis, f. (7224«), a plant, otherwise called 
feum Graecum, fenugreek ; nec foeno Graeco minor auc- 
toritas, quod telin vocant, alii carphos, alii buceras, alii 
zgoceras, &c., Plin. H. N. xxiv. r9. prope fin. $. 120. 
TTelis is also a river of Gallia Narbonensis, in Mela ii. 5. 
extr.; but Cellarius, in Notit. Orb. Ant., thinks that we 
ought to read Tetis (i. e. the river Tet). 

TELLENJE, arum, (T:A2/»ei, Strabo), a town of La- 
tium, Liv. i. 33: called also T'ellene (T£22./»2), Plin. H. 
N. iii. 5. post med. $. 9: Dionys. Halic. 

TELLENUS, a, um; e.g. trice "Tellene, Arnob. 5. 
post med. p. 221. Herald. (al p. 176), seems to have 
been said proverbially: also, Varr. ap. Non. r. n. 26, 
where others read Atellanas. 

'"ELLIANUS, a, um. See Telanus. 

"lTxrros or TErLvs, a poor Athenian, whom Solon 
considered happier than Cressus ; Herodot. i. 30. 

ÜTrrírUMo, onis, m., the Earth as a god ; as Tellus 
as a goddess; Augustin. Civ. D. vii. 23. extr. e Var- 
rone. 

"TrrrUnus, i m. i. q. Tellumo; Mart. Cap. 1. post 
med. p. 16. Grot. 

Trrrvs or TELros,i. See ellos. 

T'ELLUs, üris, f. (according to Voss. in Etymol., either 
allied to terra, or from «AZ», cA, fero, or from Hebr. 
5in, orbis, terra habitabilis), i. q. terra, £he earth, op- 
posed as a whole to water, air, &c.; tellus neque move- 
tur, et infima est, e£ in eam feruntur omnia suo nutu, 
Cic. Somn. Scip. 4. extr.: ventus ubi atque anim: vis— 
ipsa a tellure coorta in loca se cava terrai conjecit, Lu- 
cret. vi. 579: telluris operta subire, i. e. loca infera, Virg. 
JEn. vi. 140, to go into the infernal regions. Also, as it 
is cultivated and fruitful, is trodden upon, &c., the earth, 
ground, soil ; sterilis, Ov. Met. viii. 7/89: tellus inarata 


Cererem reddit quotannis, Hor. Epod. xvi. 43; presso 
tellus consurgit aratro, Tibull. iv. r, 161: exercet tellu- 
rem, Virg. Georg. i. 99: quibus ipsa fundit humo faci- 
lem victum justissima "T'ellus, Virg. Georg. ii. 460, where 
humo is for ex humo, and "Tellus as a person, &c. 
Hence, r. Te ground, soil, surface of the earth ; nunc 
solida est tellus, sed lacus ante fuit, Ov. Fast. vi. 404 : 
tellus erat humida, Ov. Met. viii. 562 : sicca, Ov. Fast. 
iv. 299 : nuda, ib. in Ibin 235: lutulenta, Ov. Met. i. 
434: inarata, Hor. (see above) : tellus consurgit aratro, 
''ibull. (see above) : sol licet admoto tellurem sidere fin- 
dat, Ov. Am. ii. 16, 3: trans ego tellurem, trans latas 
audiar undas, Ov. Trist. vi. 9, 23: thus also, exercet tel- 


TELLUSTER 


lurem, Virg. Georg. i. 99. 2. 4 land, country, district, 
territory; Gnossia tellus, Virg. /En. vi. 23: magno tel- 
luris amore egrediuntur, ib. i. 171 (178): TTuscula, T'ibull, 
i. 7 (8), 57: barbara tellus Scythis, ib. iii. 4, 91: Phae- 
acia, ib. iv. 1, 78: Achiva, Ov. Pont. i. 4, 33: ultima, 
ib. i. 3, 82 : ambiguam tellure nova Salamina futuram, 
Hor. Od.i. 7, 29. 3. The infernal regions ; et tellus 
hoc ita justa sinat, Propert. i. 19, 165 unless this mean 
the Earth (IL), for other edd. have Tellus: telluris 
operta subire, Virg. (see above); but tellus here means 
the earth ; telluris operta, means the infernal regions or 
places under the earth. II. The Earth, as a person 
and goddess; de ea re scriptum est, postulationes esse 
Jovi, Saturno, Neptuno, Telluri, diis celestibus, Cic. Ha- 
rusp. Io. med.: sedes "Telluris, Liv. ii. 41: Cic. Q. Fr. 
iii. 1, 4: "Tellurem porco piabant, Hor. Ep. ii. r, 143 : 
invocabo Jovem et "'ellurem, Varr. R. R. i. 1. ante med. 
$. 5: "ellus terra mater, ib.: vociferari, vicisse Komanos, 
defunctos consulis fato : Gallos Samnitesque "T'elluris ma- 
tris ac deorum Manium esse, Liv. x. 29. post in. : ''ellus 
et pronuba Juno, Virg. /En. iv. 166 ; but here we are to 
understand a kind of earthquake: "Tellus justa, Pro- 
pert. (see above) : fundit humo justissima tellus ( T'ellus), 
Virg. (see above). 

'TELLUSTER, stris, stre, (from tellus), £hat is or dwells 
upon the earth, earthly ; tellustres sylvicoleeque divi Her- 
culem conspicati, Mart. Cap. vii. post in. p. 237. Grot. 
Perhaps it does not occur any where else. 

TrELMEssES, plur. the inhabitants of "Telnessus in 
Caria; Cic.: see T'elmessus. 

'TErMESSUS, or, as Cellarius and Drakenborch prefer, 
TrrwissUS or TrELMEssus ("Telmissos), also perhaps, 
"TEL uisvs (Telmisos), i, f. or TEr. wrssuw (Telmessum), 
i n. I. A town of Caria; "T'elmessus occurs, Cic. Di- 
vin. i. 41: "Telmissum, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29: 
xxx. I. ante med. $. 2: hence the people "'elmesses (Gr. 
TiAuccis, TsApactis), Cic. Divin. i. 42; unless perhaps 
we ought to read "Telmessenses: also a river of Caria 
was called "Telmessus; e. g. amnis Glaucus deferens 
'Telmessum, Plin. H. N. v. 27. extr. $. 29, where the 
MSS. have Termedium, for which Hermolaus Barbarus 
has Telmessum. II. A town of Lycia on the borders 
of Caria; Liv. xxxvii. 56: xxxviii. 39: Plin. H. N. v. 
27. prope fin. $. 28; and Mela i. r5, which latter has 
'l'elmessos: also, according to Voss. ad Melam i. 15, 
'Telmessus is said to have been a summit of mount 
Cragus in Lycia. N. B. Some think that in the end 
both towns may be one and the same, namely, on the 
borders of Lycia and Caria: others distinguish the or- 
thography of the two. III. Also the town "T'ermessus 
in Pisidia seems to have been called 'T'elmessus, because 
the same that is said by Livy, xxxviii. 15, of "'ermessus, 
is said by Polybius of T'elmessus (Telmissus) From 
Telmessus are formed the following words:  r. Tel- 
messes, plur., Cic., the inhabitants, (see above): thus 
also, genit. plur. T'elmissium, Liv. (see below). 2. Tel- 
messicus ("T'elmesicus), or 'T'elmissicus, and "T'elmissius, a, 
um, of or belonging to T'elmissus, "T'elmissian, sinus 'Tel- 
missicus, on the coasts of Lycia and Caria; Liv. xxxvii. 
16: vinum 'Telmesicum, Plin. H. N. xiv. 7. ante med. 
$. 9: Ptolemzus '"Telmissius, Liv. xxxvii. 56: castra 
'Telmissium (genit. plur.) ib. N. B. Also a river near 
Segesto in Sicily was called "T'elmissus (TsA447272:), and 
received divine honours from the inhabitants; JElian. 
Hist. Var. ii. 33. 

TELwissus, TErLMwissicUS, TELMISSIUS. 
messus. 

TrLo, with the surname Martius, a town of France, 
on the Mediterranean sea, hodie 'Toulon; Anton. Itin. 
N. B. Telonis insula: see 'T'elebow. 

Trrónis, is, (TZAofus), I. A town of Hispania 
"Tarracon., on this side of the Iberus (Ebro), and on the 
banks of the Rubricatus; Ptol.: called also 'T'elobi ; Mela 
ii. 6. med. II. A river of the same country; inter 
Subin et 'Telobin amnes Tarraco urbs est, &c., Mela ib. 
e Lect. Vossii: ed. Gron. reads inter Subin et Telobin 
majus; Tarraco, &c., and many read, inter Subus et 'T'e- 
lobin (urbem) majus (flumen) ; Tarraco, &c. 

'TELON, onis, a king of the T'eleboz on the island Ca- 
pre: (Capri) in the bay of Naples; Virg. JEn. vii. 734 : 
cf. "'eleboz. 

TÉLOoNAnÍUS, a, um, (from telonium), of, belonging 
5o, or concerned. with tolis: hence, telonarius, sc. homo, 
Cod. "Theod. xi. 28, 3. extr., a collector of tolls. — - 

ÜTrrowEuM,i. See Telonium. 

T£rowNYux or TELOxÉUM (TiAZwo), i, a place where 
toll is received, a custom-house ; telonium occurs in the 
Vulgate, Luc. v. 27 : teloneum, Tertull. de Idol. 12 ; and 
de Bapt. 12. ed. Pamel. 

'TTELONUS, i, a river of Italy: see T'olenus. 

Tiros or T&£rvs, i, f. (T7422), an island of the /Egean 
sea near Caria; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 23: ce- 


See Tel- 


lebrated for its ointment (see 'T'elinus, a, um), becausea . 


great quantity of fenugreek grew there: Callimachus 
calls this island Agathussa, Plin. ib. . 
TiLU»M, i, n. (according to some, from 77As, v2, v:- 
29s», procul, so that it means prop., missilia, darts, mis- 
sile weapons ; Festus says, ''ela proprie dici videntur, ea, 
quze missilia sunt, ex Greco videlicet eorum nomine, quia - 
ili 75249: missa dicunt, quz» nos eminus: Servius, ad 
Virg. /En. viii. 209, says, Omne quod jaci potest, telum 
vocatur; dictum 42 ve vc4A26:»; and, ad ix. 509, La- 
tine tela 42 v») v2A:, longe; unless we say dt is 
from tego, and so contracte, for tegulum, i. e. id, quo 
quis se tegit ac tuetur: cf. Voss. in Etymol.), I. Any 
thing with which one attacks an enemy, a warlike 


arms; arma, tela, equos et cetera instrumenta tim 


telorum 


t 


parare, Sallust. Jug. 43 (47): armorum atque 
portationes, ib. Cat. 42 (43): arma atque vii 

ib. £1 (52): tela intendere, excipere, Cic. Pro 
I. A weapon for cutting, a sword, sabre, dagger ; 
telorum esset, efferret: ex quibus sicarum nume 
gladiorum extulit, Cic. Cat. iii. 3: totum 
recipere, Cic. Rosc. Am. 22: esse cum telo, 
gladio per pectus transfigit; telo extracto, &c., 
46: Ajax gladio incubuit ; Ulysses intervenit; e 
cruentum telum educit, Auct. ad Herenn. i. 11: 
ibi, ubi telum erat impositum, resedit, Nep. Dat. rr, | 
gladius, a sword (it was formerly read, compluribus 


i 
* 
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TELUS 


separatim gladios obruit): and immediately after; inter- 
im telum, quod latebat, protulit, nudatumque vagina 
veste texit, aversum ferro transfixit: nec vim tela (for 
telum) ferunt, Virg. /En. vi. 400, a sword. "Thus we 
read of an axe, Liv. i. 40, relicto in vulnere telo. Also 
the cwstus are called tela, Virg. /En. v. 438: also the 
horn of an ox or bull; pars caret altera telo frontis, i. e. 
cornu, Ov. Met. viii. S84. 2. Of missiles it is more fre- 
quent, « missile weapon, javelin, dart; tela adjicere, 
Css. B. G. ii. 21: thus also, mittere, ib. B. G. iii. 4 ; or, 
permittere, Hirt. B. G. viii. 9; or, conjicere, Cic. Ha- 
rusp. 1; and Quint. 16: torquere, Virg. /En. v. 497: 
intendere, Cic. (see above): spargere, Lucan. iii. 327: 
Quint. iv. £. med. $. r4: tela hebetiora, Cic. Harusp. 1: 
si telum manu fugit, Cic. Or. iii. 39: telum tetendit, 
Virg. JEn. v. 508; and, contendit, ib. 520, of an arrow, 
for which we find sagitta, ib. 518: volatile telum, Ov. 
Art. i. 169; or, volucre, Val. Fl. ii. 524: nimbus telo- 
rum, Lucan. iv. 776; or, nubes telorum, Liv. xxxviii. 
26: thus also, tempestas, Virg. /En. xii. 284, by which 
is denoted a great number of missiles : thus also, seges te- 
lorum, ib. iii. 46: again, tela missilia ac saxa, Liv. xliv. 
35. extr., from which it is clear both that tela does not 
mean prop., missiles, as is the opinion of many who de- 
rive it from 7A: for otherwise missilia would be redun- 
dant (unless we say that telum is prop. a missile, after- 
wards, any kind of weapon), and that saxa are not pro- 
perly tela; but when they supply the place of them may 
therefore perhaps be so called; manuales lapides dispar- 
tit, propterea quod is ager omnis ejusmodi telis indigebat, 
Sisenna ap. Non. c. 6. n. 5: saxisque et sudibus et omni 
genere telorum submovebantur, Liv. xxxiv. 15: thus 
also of slings, eo telo usi sunt, Liv. xxxviii. 29, slings or 
sling-stones. Hence, telum, fig. and facete, for mentula ; 
e. g. dum (nova nupta) metuit teli vulnera prima novi, 
Martial. xi. 79, 6: nec mihi sit crimen, quod mentula 
semper aperta est, hoc mihi si telum desit, inermis ero, 
Auct. Priap. viii. 14: cum ferrum occultatum inter fas- 
cias gereret, scrutatori-—curiosius imum ventrem per- 
tractanti ait, caveret, ne aliud telum inveniret, quam 
quaereret, Justin. xxxviii. I. II. Fig., in many 
ways, I. 4 weapon, dart, arrow, i.e. any thing by 
which one is altacked or defended ; Cn. Pompeio refe- 
rente et de corpore reipublicze tuorum scelerum tela revel- 
lente, Cic. Pis. 11. post med.: nec gelidi torpet telis per- 
fixa pavoris, Lucret. iii. 306: dolorum, Rutil. i. 451: 
tela linguz subire, Ov. Pont. iv. 6, 36: telis Fortuna: 
propositum esse, Cic. ad Div. v. 16. post in., arrows: 
Veneris qui telis adcipit ictum, Lucret. iv. 1046: itaque 
me malum esse oportet, atque hunc telo suo sibi malitia 
a foribus pellere, Plaut. Amph. i. r, 113: qua lege tribu- 
niciis rogationibus telum acerrimum datum est, Liv. iii. 
55. post in.: usquequaque sapere oportet; id erit telum 
acerrimum, Enn. ap. Cic. ad Div. vii. 16, arms, means of | 
defence : thus also, isto telo (i. e. intercessione) tutabimur 
plebem, Liv. vi. 35. Hence, the pleurisy (pleuritis) is 
called telum, Seren. Samm. xxii. 402. 2. Sun-beams are 
called tela diei, Lucret. i.147. 3. Fig., aid, assistance, 
help; non mediocre telum ad res gerendas existimare 
oportet benevolentiam civium, Cic. Amic. 17: que (ne- 
cessitas) ultimum ac maximum telum est, Liv. iv. 28. 

'TELUus, i, an island : see T'elos. 

'TEMALA, 2, a town and river of India extra Gangem; 
Ptol. 

TrEwnBnoGIUS, i, a river of Bithynia; adcipit vastos 
amnes, inter quos Tembrogium et Gallum, Plin. H. N. 
vi. r. post med. 8$. r: called also 'Thymbres, étis; e. g. 
'Thymbreti, Liv. xxxviii. 18. ed. Drak., where ed. Gron. 
reads ''hymbri from the nomin. Thymbris. 

TExENÍON or TEMENÍUM, i, (Tzzíwov), a town of 
Argolis in Peloponnesus; Strabo and Ptol. 

''EwÉNtrS, idis or idos: "'emenis porta, the name of a 
gate at Tarentum; Liv. xxv. 9, where we find 'Teme- 
nida: the Codd. ap. Jac. Gronov.; have Temenitida, from 
the nomin. 'Temenitis. 

TEMENITES, e. See Temenos. 

'lr'ewENiTIS, idis. See Temenis and TTemenos. 

'TÉMÉNOS (752:v;s, fanum), the name of a place near 
Syracuse; Steph. Byz.; or rather of Syracuse; and pro- 
bably so called because the temple of Apollo was in it: 
hence, I. Tremenites, x, m. of or belonging to Teme- 
nos: hence, Apollo Temenites, Cic. Verr. iv. 535 Suet. 
Tib. 74, an excellent statue of Apollo there. II. Te- 
menitis, idis, (xp/vz), a fountain there; Plin. H. N. iii. 8. 
med. $. 14: porta: see Temenis. 

TTÉMÉRARÍE, adv. (from temerarius, a, um), for te- 
mere, inconsiderately, rashly ; quo temerarie commissa 
congrua ultione plectantur, Cod. Just. ix. 1, 18 : ambiunt 
virgines hominum adversus virgines Dei, nuda plane 
fronte temerarie audaciam excitatz, Tertull. de Veland. 
Virg. 3. ante med. 

"T'ÉMÉRARÍUS, a, um, (from temere), I. Rash, in- 
considerate, imprudent, temerarious ; homo, Cxs. B. G. 
i.31: vi. 19: mulier, Ter. And. i. 4, 2: parce temera- 
rius esse, Ov. Met. x. 545: virtus, ib. viii. 407 : amor, 
ib. Her. xviii. 189: error, ib. Met. xii. 59: manus civis, 
ib. Fast. v. 467: querela, ib. "Trist. v. 13, 17: vox, ib. 
Met. ii. 50: ratio, Nep. Tim. 3: consilium, Liv. xxv. 
37. extr.: Jupiter in multos temeraria fulmina torquet, 


Ov. Pont. ii. 6, 27 : temerariw partes animi, Cic. Divin. 
i. 293 et ea sunt et turbulenta et temeraria et periculosa, 
Cic. Cecin. 12. post in. II. Accidental, by chance ; 
haud temerarium est, Plaut. Asin. ii. 1, 14 ; or, non te- 
merarium est, ib. Aul. ii. 2, 7, it is not by mere chance, 
itis not without meaning: tributum, Fest., not fixed: 
prese columbariorum temerarius incertusque, Fest. in 

avalis. 

 TíwÉRnATOR, oris, m. (from temero, are), Id 
violator ; legis, Cod. Just. xii. 53, 2 : matris, Stat. Theb. 
xi. 12: thus also, ne quis temerator oberret agmine fe- 
mineo, i. e. stuprare conans, ib. Achill. i. 600. II. 
i. q. falsarius: e. g. sí quis obrepserit presidi provinciae 
—nihil agit : imo si adcusatus fuerit, poenam temeratoris 
luit: proinde enim punitur, atque si falsum fecerit, Mo- 
dest. in Pand. xlviii. 10, 29. 

T'éwÉnE, adv. (according to Voss. in Etymol., either 
from Tepieu;, audacter, by rejecting the letter l, or 
from Z5:4:g2;, minime graviter, sed leviter plane et in- 
considerate, from $iuspov, i. e. etgevàv, Difzuov, tbe Tabs, 


TEMERITAS 


Hesych. : hence, &tesgóppov, i. e. zuvims, co Qgmv), without | 
care, design, or consideration ; rashly, thoughtlessly, in- 
considerately, at random, by chance, at a venture, casual- 
ly; domus ea, qu: ratione regitur, omnibus instructior 
est rebus et adparatior quam ea, quz temere et nullo 
consilio administratur, Cic. Invent. i. 34: emisso temere 
pilo ictus pullarius, Liv. x. 40. extr. : oracula partim ficta 
aperte, partim effutita temere, Cic. Divin. ii. 55 : ne quid 
de se temere crederent, Sallust. Cat. 31 (32): nunquam 
temere tinniit tintinnabulum, nisi, &c., Plaut. Trin.iv. 2, 
162, not without cause : hi temere errabant in opace val- 
libus Ide :—hi ludunt, hos somnus habet, &c., Ov. Fast. 
vi. 327, as it happens: non temere confirmo, Cic. Font. 
1: thus also, non scribo hoc temere, Cic. ad Div. iv. r3. 
post med., not without reason, not inconsiderately : fidem 
temere mutare, Liv. xxiv. 6: saxa temere jacentia, Liv. 
ix. 24, not carried : non temere dico, Ter. Phorm. v. 3, 
19: also together with forte, inconsulte, fortuitu, or for- 
tuito, imprudenter, &c.; e. g. dii vostram fidem ! quam 
saepe forte temere eveniunt, quz» non audeas optare ! "Ter. 
Phorm. v. 1, 30: id forte temere ab uno exclamatum 
totis—personabat castris, Liv. xli. 2: et forte, temere, 
casu fierent, Cic. Fat. 3. extr.: ne quid temere aut for- 
tuitu, inconsiderate negligenterque agamus, Cic. Offic. i. 
29: atque inter nos partitio non est fortuito nec temere 
facta, Cic. Sallust. 4. extr.: casu et temere cursantibus, 
Cic. Nat. D. ii. 44 : inconsulte ac temere dicere, ib. i. 16: 
id evenit non temere nec casu, ib. ii. 2: etsi te nihil 
temere, nihil imprudenter facturum judicaram, tamen, 
&c., Cws. in Cic. Ep. ad Att. x. post ep. 8: hence, non 
temere est, Ter. Eun. ii. 2, 60; ib. Heaut. iv. 1, 7, it is 
not for nothing, there is some meaning in it: also with 
quod, that; non temere est, quod corvus cantat mihi 
nunc ab lz va manu, Plaut. Aul. iv. 3, 1: non pol temere 
est, quod tu tam times, Ter. Phorm. v. 8, 9: thus also, 
haud temere est; e. g. rursus ubi anteire primores civi- 
tatis vident, quidquid sit, haud temere esse rentur, Liv. 
i. 59. med.: hence, I. Without order, confusedly ; 
argentum temere per vias vidisse, Liv. xxii 42: hi 
temere errabant in vallibus, Ov. (see above): insequi, 
Hor. Od. i. 12, 7: cur non sub alta vel platano vel hac 
pinu jacentes sic temere et——potamus uncti ? Hor. Od. ii. 
II, I4: tum quoque erat neglecta decens; ut Threcia 
Bacche, cum temere in viridi gramine lassa jacet, Ov. 
Am.i. 14, 22: tres juxta famulos temere inter tela ja- 
centes armigerumque Remi premit, Virg. /En. ix. 329. 

II. Easily; but, I believe, in this sense it is always 
joined with a negative, as, non, nullus, nunquam, &c. ; 


| e. g. non temere (fiuvius rapidus) transiri potest, Plaut. 


Bacch. i. 1r, 52: non temere nisi libertis deferebant, Cic. 
Q. Fr. i. r, 4: non temere incerta casuum reputat, quem 
fortuna nunquam decepit, Liv. xxx. 30. med.: non te- 
mere unquam pervenit ad frugem, Quint. i. 3. post in. : 
non temere pro ullo eque adnixi sunt, Liv. ii. 61 ; and 
thus we frequently find non temere, for non facile ; Hor. 
Sat. ii. 2, 116: ib. Ep. ii. 2, 13: Suet. Tit. 6 and 8: Ju- 
lian. in Pand. l. 17, 64: thus also, a rumoribus dicemus, 
si negabimus temere famam nasci solere, quin subsit ali- 
quid, &c., Auct. ad Her. ii. 8: non temere tinniit tintin- 
nabulum, &c., Plaut. (see above): nullus dies tamen 
temere intercessit, quo non ad eum scriberet, Nep. Att. 
20, scarcely a day passed : hoc temere nunquam amittam 
a me, quin mihi testes adhibeam, Ter. Phorm. iv. 5, 2. 
Also with a question ; an temere quidquam Parmenonem 
pretereat, quod facto opus siet? "ler. Hec. v. 4, 38, is 
any thing whatever unknown to, &c.; or, without an in- 
terrogation, scarcely any thing is unknown to. NN. B. 
Compar. temerius, Acc. ap. Non. c. 2. n. 841: etsi hoc 
erit fortasse durius: sed temerius lusisse putemur, si, 
&c., Cic. Tusc. iii. 8. prope fin., according to some earlier 
edd.; but others, as Ernest., &c., read, sed tentemus : lu- 
sisse putemur, si, &c. 

"T ÉRYTAS, àtis, f. (from temere, or, more accurately, 
from temerus, a, um, whence temere), I. Temerity, 
rashness, inconsiderateness, thoughtlessness ; omnis autem 
ratio (Heusing.: other edd. read actio) vacare debet te- 
meritate et negligentia, Cic. Offic. i. 29. in.; and, Cic. 
Senect. 6. extr.: Cic. Marc. 2. extr.: Cic. Divin. i. 34: 
ii. 41: Ces. B. G. vii. 42 and 52: Hirt. Alex. 85 : Liv. 
vi. 30: xxii. 25: Sallust. Jug. 7: hence, II. Dis- 
order, confusion; in quibus nulla temeritas, sed ordo ad- 
paret, Cic. Nat. D; ii. 32. extr. 

TEMERINDA, thus the Scythians call the Mwotic lake, 
according to Plin. H. N. vi. 7. post in. $. 7, where we 
read, Tanain ipsum Scythe Silin vocant, Mzotin Teme- 
rinda, quod significat matrem maris. 

TÉMwÉRÍTER, adv., for temere, Acc. ap. Non. c. 11. 
n. £45 and Enn. ap. Prisc. r5. 

'l'ÉwEÉRYTUDO, Ínis, f. (from temere, or, more accu- 
rately, from an adject. temerus, a, um, which perhaps 
does not occur), i. q. temeritas, Pacuv. ap. Non. c. 2. 
n. 867. 

TEwERIUS, compar. of temere : see Tremere ad fin. 

Ti£wEno, avi, atum, are, (probably from temere; cf. 
Paul. ex Festo, who says, ''emerare, violare sacra et con- 
taminare, dictum videlicet a temeritate), fo violate, pol- 
lute, contaminate ; fluvios venenis, Ov. Met. vii. 535: cor- 
pora dapibus nefandis, Ov. Met. xv. 75: thalamos pudi- 
cos, ib. Am. i. 8, 19: fidem, ib. Pont. iv. ro, 82: lucos 
vetustos ferro, ib. Met. viii. 742: nulli temeranda viro- 
rum sacra dee, Tibull. iii. 5, 7: templa temerata Miner- 
vie, Virg. JEn. vi. 841: sacra hospitii, Ov. Her. xvii. 3: 
an pudet, et metuis Venerem temerare maritam (conju- 
gal love, with respect to her husband Menelaus) castaque 
legitimi fallere jura tori? writes Paris to Helen, ib. xvi. 
283: deorum delubra temerata ac violata, Liv. xxvi. 13: 
aures incestis vocibus, Ov. Trist. ii. $03: temerata pu- 
ella, Ov. Her. ix. 49: temerati federa lecti, ib. v. 101 : 
nox temerata sanguine, ib. xiv. 17 : hence of men, who 
do any thing which is prohibited ; delubra profanis ocu- 
lis, Claudian. B. Get. 102 : undas, Val. Fl. i. 627, of the 
ship Argo, which was the first that sailed over the sea: 
thus also, nubila suspenso celerem temerasse volatu Per- 
sea, Stat. Theb. iii. 463 : temeratz Alpes (ab Hanni- 
bale), Sil. xv. $29, for transite: nil temerare piget, ib. 
ii. 472, for, non piget omnia temerare, to eat any thing, 
even leather, &c. d 

T Misa, zw, and frequently TÉMÉSE, es, f. or TEMsA, 
or TEMPSA, 2, f. (Tisi£zz, Hom. Od. E. 184; and Strabo: 


^ 


TEMETUM 


Tíu*pa, Ptol.), a town of the Bruttii in Italy: it was ce- 
lebrated for its wine (Plin. H. N. xiv. 7. post med. $. 8, 
6), and for its mines, and manufacture of all kinds of 
hardware. "l'emése occurs, Ov. Met. xv. 52 and 707: 
Stat. Sylv. i. 1, 42 : 'emsa, Cic. Verr. v. 16. extr. ; Mela 
ii. 4; and Plin. H. N. iii. s. post med. $. 1o, which latter 
says, Oppidum 'T'emsa (ed. Elzev. has ''empsa), a Gra- 
cis 'Temese dictum: "Tempsa, Liv. xxxiv. 45: Plin. H. 
N. xiv. 6. post med. $. 8, 6. ed. Hard. and Elzev., &c. : 
hence, I. Temeseus, a, um, of or belonging to T'e- 
mesa; sra, brazen basons, Ov. Fast. v. 441: ib. Met. 
vii. 207: Medic. Fac. 41; or, Temeseus, a, um; e. g. 
ra, Stat. Sylv. i. 5, 47. II. Temsanus or 'Tempsa- 
nus, a, um, i. q. T'emesceus; e. g. incommodum, Cic. 
Verr. v. 15: ager, Liv. xxxiv. 45. 

TEMETUM, i, n. (according to some, from £f», vi- 
num, temetum, or from 4£9;, temulentia, vinolentia ; 
Donatus ad 'ler. And. i. 4, 2, dictum autem temetum 
ab eo, quia tentet mentem), perhaps, I. Any intozi- 
eating liquor ; or, intoxication itself ; sive subbibit, sive 
caret temeto, tamen ab ingenio est improbus, Plaut. 
"Truc. iv. 3, 59, or is not in liquor; or this may mean, 
wine: then carere temeto would mean, to drink no wine: 
thus also, carent temeto omnes mulieres, Cic. ap. Non. 
QUIS TISIA4e II. Wine, so called because it was the 
first intoxicating liquor; nihil temeti adlatum, Plaut. 
Aul. ii. 6, 6: cadum temeti, Hor. Ep. ii. 2, 163: cf. 
Juv. xv. 25: Pompon. ap. Fest.; but perhaps only in 
respect of its intoxicating quality ; or it may mean gen., 
wine, as Festus, Gellius, and Pliny say: Festus says, te- 
metum, vinum : Gellius, x. 23 says, abstemias egisse, hoc 
est, vino, quod temetum prisca lingua adpellatur, absti- 
nuisse. Plin. H. N., xiv. 13. ante med. $. 14 says, Non 
licebat id (sc. vinum) feminis Rome bibere :— Cato (scrip- 
sit), ideo propinquos feminis osculum dare, ut scirent, an 
temetum olerent: hoc tum nomen vino erat, unde et te- 
mulentia adpellata. 

TEwNiITEs. See Temnos. 

'TEMNÍUS, a, um, TEMNir1, orum: see Temnos. 

"lTzwwNo, msi (psi), mtum (ptum), 3. (according to 
some, from cíuvww, seco, or from Hebr. j295, occultavit, 
&c.; cf. Voss. Etymol.), to despise, disesteem, contemn ; 
jejunus raro stomachus vulgaria temnit, Hor. Sat. ii. 2, 
38: illum temnens, ib. i. 1, 16: presentia temnis, Lu- 
cret. iii. 970: discite justitiam moniti, e£ non temnere 
divos, Virg. /En. vi. 620: ne temne, quod preferimus, 
villas, &c., ib. vii. 236: pars non temnenda decoris, Ov. 
Art. iii. 299: haud temnendwe manus ductor, "Tacit. 
Hist. iii. 47. XN. B. As to its perfect ; quodque adeo fu- 
erint, qui te tempsere superbi, Lucil ap. Non. c. 2. 
n. 858, as some read ; but Scaliger reads temnere super- 
bum, as from the perfect temni. 

Trwwos or TEuxus, i, f. (TZzzvs, Herodot. i. 149: 
Xenoph. Histor. Gr. iv. 8, 5: Strabo, and Steph. Byz.), 
a town of /Eolia in Asia; Cic. Fl. 18, 19, 20 and 21: 
Plin. H. N. v. 30. in. $. 32: hence, I. Temnites, c, 
m. (Tzzízz«), a person in or of 'Temnos, belonging to 
''emnos; Heraclides Temnites, Cic. Fl. 18, of Temnos: 
hence, Temnite, the inhabitants; ib. r9. extr. 1I. 
'Temnius, a; um, belonging to 'Temnos: hence, Temnii, 
the inhabitants; Tacit. Ann. ii. 47. Also Pliny, ib. 
c. 29. prope fin. $. 31, mentions a town 'Temnos on the 
river Hermus in Ionia, which however had fallen to de- 
cay: he says, Fuit in ore ejus (Hermi) oppidum Tem- 
nos: nunc in extremo sinu Myrmeces scopuli, oppidum 
Leuce, &c. 

T£Exo, onis, m. (according to Voss. in Etymol., from 
7i», tendo, extendo; or from teneo; Varro de Lingua 
Lat., vi. 4, says, T'emo dictus est a tenendo ; is enim con- 
tinet jugum : according to Is. Voss., from cvm, sta- 
men, &c.), I. The beam of a carriage ; Virg. Georg. 
i. 171: iii. 173 : JEn. xii. 470: Varr. L. L. vi. 4: Colum. 
vi. 2. med. $. 7: thus also of the chariot of the sun ; Ov. 
Met. ii. 107 : also of the constellation Charles's wain, the 
wain or waggon of Bootes; Ov. Met. x. 447: also, this 
wain itself; temone adjuncto, Cic. Nat. D. ii. 42, ex 
Arateis: piger temo, Stat. Theb.i. 371. From this con- 
stellation the ancients judged how far night was ad- 
vanced; superat temo stellas, Enn. ap. Fest. (in Septen- 
triones); and Varr. L. L. vi. 4, i. e. multa nox est : sep- 
tem stellis Arcades urs: lucem verso temone vocant, Sen. 
Herc. Fur. 131: flexoque urse temone paverent, i. e. die 
adveniente, Lucan. iv. 523. Also gen., « waggon; de 
temone Britanno excidet Arviragus, i. e. vincetur, Juv. 
iv. 126. II. From its resemblance, any pole; trans- 
versis sex temonibus, Colum. vi. 19. III. 4 sum of 
money paid in lieu of furnishing recruits for the army ; 
Cod. Just. xii. 19, 4: Cod. Theod. vi. 26. leg. 14, 15, and 
18. Hence, Temonarius, a, um : see Temonarius. 

TEMONARIUS, a, um, (from temo), I. Of or con- 
cerned with the poles of carriages ; perhaps does not 
occur. II. Relating to the payment of money in lieu 
of recruits (see "emo, III.) ; functio, Cod. Theod. xi. 16, 
14: called also functio capitularia, ib. : temonaria onera, 
Cod. Just. xii. 1, 4: xii. 24, 1: hence, temoniarius (sc. 
homo or exactor) « collector of the said money; ib. 
29, 2. 

APERTE plur. neut. (Grec. Téz», for Téga:a), E 
A very pleasant part of Thessaly through which the 
river Peneus flows, and surrounded by the mountains 
Olympus, Ossa, and Pelion ; e. g. 'Thessala Tempe, Hor. 
Od. i. 7, 4: Ov. Met. vii. 222 ; or, "Thessalica Tempe, 
Liv.xxxiii. 35: Plin. H. N. xvi. 44. med. $. 92; or, 
Peneia, Virg. Georg. iv. 317 : sacro nemore nobilia, Mela 
ii. 3: nemorosa, Lucan. i. 8: opaca, Sen. Troad. 815: 
umbrosa, Stat. Theb. vi. 88: tenebrosa, ib. x. 119: viri- 
dantia, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 285. It was five thousand 
paces long, and nearly an acre (jugerum) and a half 
broad, according to Plin. H. N. iv. 8. post med. $. 15, 
where it is described : cf. /Elian. Varr. Hist. iii. r, where 
is a long description of it. N. D. Livy, xliv. 6, de- 
scribes it as a difficult pass; Sunt "Tempe, says he, saltus 
transitu difficilis: nam preter angustias, &c. And so 
the pleasantness must be understood of the interchange 
of mountain and river, or only of a part of Tempe. 

II. Fig., Tempe, any pleasant country ; Meliconia, Ov. 

Am.i.1,5: Eloria, ib. Fast. iv. 477: Theumesia, in 

Boeotia, Stat. Theb. i. 485 : frigida, Virg. Georg. ii. 469: 

Cycneia, i. q. Theumesia, Ov. Met. vii. 371. N. B. 
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TEMPERACULUM 


Phthiotica Tempe, Catull. xiii. (Ixiv.) 35. (probably), 
i. q. Thessalica. | N. B. "Tempea, for Tempe, Fragm. So- 
lin. ap. Pithoum p. 268. 

TExPÉRAcCÜLU M, i, n. (from tempero, are), i. q. tem- 
peratura; e.g. ferri, Apul. Flor. 1. med. p. 342, 4O- 
Elmenh., a working. 

TrEMPÉRXMENTUYM, i, n. (from tempero, are), L 
AA mean, medium, mediocrity ; inventum est tempera- 
mentum, quo tenuiores cum principibus zquari se puta- 
rent, Cic. Leg. iii. 10. post med.: servare temperamen- 
tum in re, Plin. Paneg. 3, a mean : tanto temperamento 
inter plebem senatumque egit, Justin.ii. 7 : et calore hoc 
evenit intempestivo, quoniam omnia modo constant certo- 
que temperamento, Plin. H. N. xvii. 24. ante med. 
8. 37, 6: incidentis manus libratur artifici temperamento, 
ne quid ultra corticem violet, ib. xii. 25. ante med. $. 54: 


idcirco jungitur (eruca) illi (lactuce) in cibis, ut nimio | 
frigori par fervor immixtus temperamentum «equet, ib. | 


xix. 8. post med. $. 44: mellis, Scrib. Larg. (see below): 
temperamentum tenere, Pallad. (see below). Il. The 


right or natural quality of a thing, due temperature, tem- | 
perament ; opus est inter has tam diversas incwqualitates | ) 
magno temperamento, quod in corporibus quoque nostris ferre, Claud. B. Get. 154: hence, 


desideratur, quorum bona valetudo calidi et frigidi, hu- 


TEMPERIES 


TrxPEÉnÍEs, ei, f. (from tempero, are, or from tem- 
pus, genit. oris et eris), I. A mizing of different 
things in due proportion ; ubi temperiem sumsere humor- 
que calorque, Ov. Met. i. 430: ejus (zris Corinthii) tria 
(sunt) genera: candidum, argento nitore quam proxime 
adcedens in quo illa mixtura valuit: alterum, in quo auri 
fulvi natura; tertium, in quo zequalis omnium temperies 
fuit, Plin. H. N. xxxiv. 2. post med. 8. 3: alia temperies 
(resina) ad. crapulam, ib. xvi. rr. post med. $. 22: Me- 
dio vero terr: salubris utrinque mixtura, fertilis ad om- 
nia tractus, magna et in colore (hominum, gentium) tem- 
peries, ritus molles, sensus liquidus, ingenia fecunda, ib. 
1i. 78. $. 80. II. Due temperature, as, of climate ; 
coli, Plin. Ep. v. 6. in.: Ov. Pont. ii. 7, 71: and with- 
out cceli, Ov. Met. i. 51; xv. 222; Hor. Ep. i. 16, 8; 
Lucan. x. 207, temperate climate: temperies aquarum, 
Ov. Met. iv. 344, when the water is of a due heat, not 
too cold: thus also, sic indicatur anni temperies, aliquan- 
| do tardius, aliquando maturius: ita enim sentitur ut ceeli 
locique adficit natura, Plin. H. N. xviii. 25. prope fin. 
8$. 6, a proper season or time of year (i. e. winter, as the 
time for sowing): temperiem celo pariter belloque re- 
III. Moderation, 
lemperance, as a. virtue, (temperantia); e. g. temperies, 


midi et aridi, densi et rari certo et quasi examinato modo | ut casta petas, prudentia, ne quid inconsultus agas, &c., 


continetur. 
que vineis destiuetur, pari momento libratum esse de- | 
bere ait, Colum. iii. 12. ante med. 8. 3 and 4: at maxime | 
utile solum est, quod inter omnes nimietates tempera- | 
mentum tenebit, Pallad. in Januar. xiii. 5: cceli, Justin. 
ii. r, a temperate climate : donec' habeat justi mellis tem- 


Nec tamen hoc temperamentum in terra, | Claud. de Stilich. ii. 107 : mentis, ib. in Epithal. Pallad. 


65: thus also, morum, Stat. Sylv. ii. 6, 48: temperiem 
servant oculi, Claud. de Consul. Mall. Theod. 218, mo- 
deration. 

T EwPÉno, avi, atum, are, is incontestably from tem- 
pus, genit. oris and eris (hence, temperi; see "'empus), 


peramentum, Scrib. Larg. 230: eadem enim est materia | aud so, £o appoint a certaim measure of time to any thing: 


(concharum) sed distat temperamento, Plin. H. N. ix. 
36. prope fin. 8. 6r, quality, nature. 

TEMPERANs. See Tempero. 

TEMPÉRANTEn, adv. (from temperans, part. of tem- 
pero, are), temperately, moderately, with moderation ; 


| hence gen., £o observe the right measure in any thing, to 
be temperate or moderate ; temperare in amore, Plaut. 
Epid. i. 2, 8: in mulcta, Liv. ii. 2. Also with a dative 
and accusative, when it is rendered, /o moderate, restrain ; 


| sibi, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 7: Cas. B. G. i. 18: 


cetera temperanter adjungit, Tacit. Ann. xv. 29: nos- | Auct. ad Her. iv. 18: Liv. xxxiv. 8: lingue, Liv. xxviii. 


cenda vulgi natura, et quibus modis temperanter habea- 
tur, ib. iv. 33: temperantius agere, Cic. Att. ix. 2. post 
med. 

TE MPÉRANTÍA, z, f. (from temperans), a governing | 


44: Plaut. Rud. iv. 7, 28: pavidum primo, nusquam 
circumspicientem aut respicientem secutum, deinde cura 
humani ingenii, cum, quidnam id esset, quod respicere 
vetitus esset, agitaret animo, temperare oculis nequivisse; 


one's self in all one's desires, passions, &c., an. observ- tum vidisse post sese serpentem, &c., Liv. xxi. 22. prope 


ing a proper measure therein, also in eating and drink- 
ing; moderation, temperance ; temperantia constat ex! 
pretermittendis voluptatibus corporis, Cic. Nat. D. iii. 
I5: temperantia (cernatur) in prztermittendis voluptati- 
bus, Cic. Fin. v. 23: temperantia est, qui in rebus aut 
expetendis aut fugiendis, rationem ut sequamur, monet, 
ib. i. 14: temperantia est rationis in libidinem atque in 
alios non rectos animi impetus firma et moderata domi- | 
natio; ejus partes sunt continentia, clementia, modestia, 
Cic. Invent. ii. 54: qu: vero moderandis cupiditatibus 


I 


fin., could not refrain from looking: oculis tempero 
otherwise means, to refrain from weeping ; adeo, ut rex 
ipse, ira in misericordiam versa, ne ipse quidem, quam- 
quam cuperet, temperare oculis potuerit, Curt. ix. 3. post 
in.; or this may mean, to spare the eyes; in the end the 
sense is nearly the same: again, czdibus, Liv. ii. 16: 
ire, Liv. xxxiii. 3: lwtitim, Liv. v. 7: lacrymis, Liv. 
xxx. 20: risu, Liv. xxxii. 34: manibus, Liv. ii. 23: 


|xxxii. 20: animis, Liv. v. 45; but it means prop., to be 


temperate or moderate in respect of. Also with quin, 


regendisque animi motibus laudatur, ejus est munus in | quo minus, or ne, not fo be able to refrain from, I cannot 
agendo; cui temperantize nomen est, Cic. Part. 22: novi | ut, I must ; neque sibi homines feros ac barbaros tem- 


enim temperantiam et moderationem nature tue, Cic. 
ad Div. i. 9g. post med. $. 64: conformatio et moderatio 
continenti: et temperanti:e, Cic. Offic. iii. 25. extr. : quee 
decore, moderatione, modestia, continentia, temperantia | 
continetur, ib. 33. in.: adversus sitim non eadem tempe- | 
rantia, 'l'acit. Germ. 23: increverat valitudo, quam tem- 
perantia mitigare tentavit, Plin. Ep. i. r2. post med. 
$. 9, diet: dicacitatis moderatio et temperantia, Cic. Or. 
ii. 60: summa in victu temperantia, Cic. Tusc. v. 20. 
in.: temperantia inter ambitionem sevitiamque modera- 
tum, Sallust. Jug. 45 (49). 

T'EwMPÉRATE, adv. (from temperatus, a, um, part. of 
tempero, are), with moderation, temperately, moderately ; 
agere, Cic. Att. xii. 32: lenibus lignis facito calescat ; 
ubi temperate tepebit, cummim addito, Cato R. R. 69: 


|peraturos existimabat, quin—in provinciam exirent, at- 


que inde in Italiam contenderent, Cass. B. G. i. 33: non 
tempero mihi, quin —hoc, qualecunque est, inseram, Vell. ii. 
IO. in.: vix temperavere animis, quin, &c., Liv. v. 45: 
egre temperatum est, quin, &c., Liv. xxxii. 10: nec tem- 
peravit, quin jactaret, &c., Suet. Czes. 22 : indignationem, 
quam—cepi, non possum mihi temperare, quo minus 
apud te—per epistolam effundam, Plin. Ep. vi. 17. in. : 
nequeo mihi temperare, quo minus—adferam, Plin. H. 
N. xviii. 6. post med. $. 8, 2: cui malefaciundi est 
potestas, quz, ne faciat, id temperat, Plaut. Stich. i. 2, 
60, where observe the accusative id for in eo. Also 
with an accusative; victoriam, Cic. Marc. 3: for which 
we find victoris, Sallust. Cat. 11: iras alicujus, Virg. 
JEn. i. 57 (61), to moderate: pater parcus temperat sum- 


arbores humoris temperate, parum terreni habentes, Vitr. tus, Ov. Am. i. 3, 10: acerbitatem morum, Cic. Phil. 


li. 9. ante med.: temperatius scribere, Cic. Att. xiii. 1: 
temperatissime vivere, Augustin. de Musica vi. 15. 

T'EwPEnA TÍO, onis, f. «n observing proper measure in 
a thing: hence, I. 4 moderating; vitii, Cic. Leg. iii. 
12: juris, ib. II. Due temperature, temperament ; 
celi, Cic. Nat. D. ii. 5: caloris, ib. 10. in.: corporum, Cic. 
(see below). III. Due treatment or management ; 
tum vicissitudines dierum atque noctium, commutatio- 
nesque temporum quadripartitas, ad maturitatem frugum 
et ad temperationem corporum aptas, Cic. Tusc. i. 28. 
post med., when they are exposed neither to excessive 
heat nor to too great cold ; unless we refer this to II. or 
IV; IV. Temper, constitution; ut enim corporis tem- 
peratio, cum ea congruunt inter se, e quibus constamus, 
sanitas, sic (sanitas) animi dicitur, cum, &c., Cic. Tusc. 
iv. 13. med., where other edd., e. g. Ernest., read, —e 
quibus constamus: sanitas sic animi, &c.: corporum, 
Cic. (see above). V. Regulation, ordering; mensium, 
Cic. Leg. ii. 7. ante med.: reipublicz, Cic. Leg. iii. 5. 
in.: thus also, civitatis, Cic. Tusc. iv. 1. VI. Mix- 
ture ; wris (Corinthii), Cic. Verr. iv. 44: cwrulei tempe- 
rationes Alexandrie primum sunt invente, Vitr. vii. 115 
or this may mean, preparing, manufacturing. VII. 
Rule, government ; reip., Cic. (see above): civitatis, Cic. 
(see above): hence for that which governs; sol moderator 
luminum reliquorum, mens mundi et temperatio, Cic. 
Somn. Scip. 4. 

TEMPÉRATIVUS, a, um, (from tempero, are), temper- 
ative ; medicamina, Col. Aur. Tard. iv. 1. 

TrEMwPÉRATOR, oris, m. (from tempero, are), I. 
One that uses any thing-in proper measure, or that mo- 
derates or governs; hujus triplicis varietatis, Cic. Or. 21: 
voluptatis, Sen. de Vita Beata r4: hence, II. A pre- 
parer, manufacturer, maker ; armorum, Martial. iv. $5, 
18. 

"TEMPÉRATUnA, c, f. (from tempero, are), i. q. tem- 


| xii. 11: calores solis, Cic. Nat. D. i. 53, to moderate, as- 


suage: hence, Mercurius temperat astra galero, Stat. 
'Theb. i. 305, hinders them from making him blind, 
keeps back their splendour. Also with a; also with a 
dative (or ablative); also with an infimitive, when it 
means prop. £o be temperate or moderate àn vespect of ; 
temperare ab injuria, Ces. B. G. i. 7: a venatibus, Clau- 
dian. de Stilich. ii. 270: a lacrymis, Virg. /En. ii. 85 or, 
lacrymis, Liv. xxx. 20: risu, Liv. xxxii. 34. in., where 
it is doubtful whether risu (as also lacrymis, &c.) be an 
ablative (sc. a) or a dative: thus also, vino, Liv. xl. 14: 
cidibus, Liv. (see above): manibus (violence), Liv. (see 
above): ire, Liv. (see above): also, temperare se a re; 
e. g. ab his sacris, Liv. xxxix. 10: also with an infini- 
tive; temperent dormire, Plaut. Pen. prol. 22: tinnire, 
ib. 34: maledicere, ib. v. 2, 76: rem novam exordiri 
temperandum est, Gell. iv. 9. ante med.: tollere, Cic. Di- 
vin. i22. e poéta. It may often be rendered, £o spare ; 
sociis, Cic. Verr. i. 59. extr.: hostibus superatis, ib. ii. 2. 
ante med., where parcere (namely, quibus pepercisset) 
immediately follows: si cuiquam temperaverit, vos ei 
temperetis, ib. 6: oculis, not to weep, Curt. (see above) : 
templis tamen deum temperatum est, Liv. i. 20. extr. ; 
but it means prop. to refrain one's self in respect of, &c. 
Also passive ; templis deum temperatum est, Liv. i. 29. 
extr. (see above): letitie vix temperatum est, Liv. v. 7: 
nec manibus temperatum foret, Liv. ii. 23: segre tempe- 
ratum est, quin, &c., Liv. xxxii. ro. post med.: ab op- 
pugnatione urbium temperatum, Liv. vii. 20: urbibus 
|oppugnandis temperatum est, Liv. x. 12: rem novam 
,exordiri temperandum est, Gell. (see above). Hence, 
| temperans, and temperatus, are frequently used adjective; 
temperans, /hat can moderate himself, temperate, mode- 
rate ; hominem moderatum, temperantem, plenum pudo- 
ris, Cie. Font. 14: ille ipse homo sanctissimus ac tempe- 
rantissimus, ib. r3. ante med.: an virum bonum dices, 


peratio, & tempering or miring in due proportion ;. coeli, 
Varr. ap. Non. c. 2. n. 848: corporis, Sen. Ep. 1. med.: 
ferri, Plin. H. N. xxxiv. 15. post in. 8$. 43: sequens tem- 
peratura (wris) statuaria est, ib. c. 9. in. $. 20: minii, 
Vitr. vii. 9: composita temperatura, i. e. compositio, 
Scrib. Larg. 97: proxima laus /Eginetico (xri) fuit: in- 
sula et ipsa, nec ces gignens, sed officinarum temperatura 
nobilitata, Plin. H. N. xxxiv. 2. extr. 6. 5. 

'T'ewPrÉnr or TEMPÓnz, adv., in. proper time, season- 
ably; is prop. ablative of tempus; see Tempus: compar. 
temperius, Cic.; and, temporius, more seasonably, Colum., 
&c.: see Tempus ad fin. 


|qui—fecerit? aut temperantem eum dices, qui se in ali- 
| qua libidine continuerit, in aliqua effuderit? Cic. Parad. 
jii. 1: cives temperantiores a cupidine imperii, Liv. xxvi. 
22: hence, lemperate in one's manner of living or. diet ; 
| hominem temperantem morbus oppresserit, Cic. Att. xv. 
|1.in. Also with a genitive; rei ac fame, Ter. Phorm. 
(di. r, 41, sparing, or stinting himself, in : temperantior 
| potestatis, "'acit. Ann. xiii. 46: temperans gaudii, Plin. 
, Paneg. 52 : thus also, temperatus, a, um, femperate, mo- 
| derate ; when it may sometimes be rendered, se£, sober, 
steady, grave ; quod nos justos, temperatos, sapientes 
,efficiat, Cic. Nat. D. iii. 36: est ita temperatis modera- 


TEMPESTAS 


tisque moribus, Cic. ad Div. xii. 27: vim temperatam dii 
quoque provehunt in majus, Hor. Od. iii. 4, 66: homo 
temperatior in victoria, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii, 15: 
homo tempevratissimus sanctissimusque, Cic. Verr. iv. 38. 
extr.: mens temperata ab insolenti letitia, Hor. Od. ii. 
3, 3, refraining from; where a, as is frequently the case, 
signifies * in respect of:' to this we may refer also, homo 
in summa magnitudine animi humanitate temperatus, 
Cic. Att. iv. 6. in., moderate; or here it may mean, mo- 
derated, tempered: thus also, oratio temperatior, Cie. Or. 
li. 53: oratio numeris temperata, Cic. Or. 575; or this 
may mean, moderated : hence, tempero, I. To mix 
any thing in. due proportion ; acuta cum gravibus, Cie. 
Somn. Scip. 5: cum tria sumsisset, unam in speciem 
temperavit, Cic. Univ. 7: herbas lectas, Ov. Met. v. 402: 
alii eadem mensura pro oleo et aceto resinam adjiciunt 
rubentem vinumque; et alio modo temperant, olei tan- 
tum mensura pari, &c., Plin. H. N. xxix. 3. post med. 
8. 11; or this may mean, rectify, set right: acetum mel- 
le, ib. xiv. 17. $. 21: ss conflare et temperare, Aristote- 
lis Lydum Sceythen monstrasse putat, ib. vii. 56. ante 
med. $. 575 or this may mean, to make, prepare; which 
suits better, (see below): colores ratio altitudinum (stel- 
larum) temperat, ib. ii. I8. in. $. 16, makes: suam co- 
piam cum illis duobus generibus, Cic. Or. 28: ex igne et 
anima temperatum est, Cic. Nat. D. iii. 14: ex dissimi- 
libus rebus misceri et temperari, Cic. Offic. iii. 33: thus 
also, hi (numeri) inter se (sc. in oratione) miscendi et 
temperandi, Cic. Or. 58. in., from which it is clear that 
tempero does not mean gen. to mix; for there would 
then be a pleonasm ; but here it may also be rendered, to 
adjust, prepare, (see IT.) Hence, £o fi// (a cup); pocu- 
lum desiderii, Hor. Epod. xvii. 80: pocula Tonanti, Mar- 
tial. ix. 12: Cecubam——tu bibes uvam: mea nec Faler- 
nw temperant vites, neque Formiani pocula colles, Hor. 
Od. i. 20, 11, fill, for I have no Falernian wine, drink 
no, &c.: venenum, Suet. Ner. 2. IL. To prepare 
duly, to make ; neque alia genera ferri ex mera acie tem- 
perantur, Plin. H. N. xxxiv. r4. post med. $. 41: ss 
conflare et temperare, Plin. (see above): unguentum, 
Plin. H. N. xiii. 2. in. $. 2: Hieracium vocatur colly- 
rium; temperatur id Hammoniaci unciis quatuor, zeru- 
ginis Cyprie duabus, atramenti sutorii totidem, &c., ib. 
xxxiv. r1. prope fin. $. 27: thus also, hinc (i. e. ex hoc 
succo herba) temperatur collyrium, quod medici diaglau- 
cion vocant, ib. xxvii. 10. post in. $. 59: venenum, Suet. 
(see above): vinum, Plin. H. N. (see above): herbas, Ov. 
(see above): colores, to make, Plin. (see above): rem- 
publicam legibus, Cic. Tusc. i. 1: sumtus, Ov. Am. i. 5, 
10. (see above): scatebris temperat arva arentia, Virg. 
Georg. i. 110, waters them: tigris temperat ungues, Stat. 
"Theb. ii. 150, keeps his claws in readiness (for an at- 
tack): thus also, temperatus, a, um, duly constituted or 
prepared : prela temperata, Cato R. R. r2: thus also, 
oratio temperatior, Cic. Or. ii. 53, better composed: su- 
opte igitur ingenio temperatum animum (Num) virtu- 
tibus fuisse opinor magis, Liv. i. 18. ante med., 1. e. in- 
structum virtutibus, prop. duly constituted in respect of: 
hence, 1. Gen. £o regulate, order, manage ; omnia pre- 
tio temperata, Vell. ii. 60, for money or payment : sol 
annum temperat, Plin. H. N. ii. 6. $. 4: remp. legibus, 
Cic. usc. i. r. (see above): Jupiter res hominum ac de- 
orum temperat, Hor. Od. i. 12, 16: dulcem strepitum 
testudinis, ib. iv. 3, 18: sumtus, Ov. (see above): fortu- 
nam suo arbitrio, Petron. 137: sol temperat orbem, Ov. 
Met. i. 770: suopte ingenio temperatum animum (Nu- 
mz) virtutibus fuisse, Liv. (see above). 2. T'o rule, go- 
vern; ratem, Ov. Met. xiii. 366: solusque id navigii ge- 
nus temperans ad medium processit fluminis, Vell. ii. 
107: sol temperat orbem, Ov. Met. i. 770 : sol annum 
temperat, Plin. (see above): Jupiter res hominum ac 
deorum temperat, Hor. (see above): ora frenis, Hor. Od. 
i. 8, 7: qui nostre zetati tempestivo (al. tempestive) tem- 
perint (for temperent), Plaut. Truc. i. 1i, 4r. To this 
we may refer also, rempublicam legibus, Cic. 'Tusc. i. r. 
(see above): civitates, Cic. Acad. iv. 1. post med. ; or this 
may mean simply, to regulate, manage. III. To mo- 
derate, mitigate, allay; balneum fervens, Martial. iii. 25, 
1: asperitatem oxypori addito dulci ad intinctum aceti, 
Plin. H. N. xx. 7. post med. 8. 26: vitis sibi sufficit, mo- 
bili folio, jactatuque crebro solem umbra temperans, eo- 
dem (folio) gravi protegens in imbre, ib. xvii. 12. med. 
8. 18: annonam macelli temperare, i. e. minuere, Suet. 
"Tiber. 34: acerbitatem morum, Cic. Phil. xii. r1 : calo- 
res, Cic. Nat. D. ii. 53: mare, Hor. Od. iv. 12, 1: amara 
lento risu, ib. ii. 16, 27 : scatebris arentia arva, to miti- 
gate (the drought), and so, to water, Virg. Georg. i. r10. 
(see above): thus also, fluvius temperat arva QEbaliz, 
Claudian. in Consul. Prob. et Olybr. 260: quid temperet 
annum, sc. in respect of heat, Hor. Ep. i. 12, 16: quis 
aquam (ad balneum) temperet ignibus, for calefaciat, 
Hor. Od. iii. 19, 6. 'To this we may refer from above, 
victoriam, iras, &c. Hence, temperatus, a, um, mild, 
moderate ; fecunds tamen (ille vites), bonitatis vice co- 
piam prestant; eugenia (vitis) ferventibus locis, Rhetica 
temperatis, Allobrogica frigidis gelu maturescens, Plin. 
H. N. xiv. 2. ante med. $. 4, 3: regiones cceli neque es- 
tuos: neque frigide sed temperate, Vitr. i. 4: O tempe- 


rate dulce Formiw litus, Martial. x. 30, 1 : loca tempe-- 
ratiora, Ces. D. G. v. 12: temperatissimum anni tempus, - 


Varr. R. R. ii. &. post med. $&. 14: neque enim unquam 
sic mitis ac temperatus est annus, ut nullo incommodo 
vexet aliquod vitis genus, Colum. iii, 20. in. "To this we 


may refer also, oratio temperatior, Cic. Or. ii. $3: also, — 
oratio modica et temperata, Cic. Or. 27, moderate, not 


vehement. N. B. Temperint, for temperent; e. g. qui 
nostre :tati tempestivo (al. tempestive) temperint, Plan: 
Truc. i. 1; 41. Xu 
TEMPESTAS, àtis, f. (rue tempus, genit. er 
oris; see "'empus), . Time, but usually w 
signifies, « certain space of time ; ea tempestate 
Cat. 17: Liv. i. 18. in.; or, illa tempestate, 
37, at that time: thus also, illa tempestate, q 
Met. i. 183: thus also, eadem tem: te, 
34, at the same time: solis occasu diei s 
tas esto, Varr. L. L. vi. 6. post med. e leg. xrr ' 
thus also, sol occasus suprema tempestas esto, G 
2. ante rned. e leg. x11 Tabb.: thus also, qu 
e.g. qua tempestate Penus in [Italiam venit, 


result : adr: 


- ^at 


b 


TEMPESTIVE 
Cic. Or. iii. 38, at the time that; and Cicero adds, that 
he would not be ashamed of speaking thus: thus also, 
qua tempestate, Propert. iv. 9, t : postera tempestas me- 
lior, Hor. Sat. i. 5, 96, the following days or day: tertia 
tempestas, Cic. Divin. i. 25. (in a translation from Ho- 
mer), i. e. day: tempestas quondam fuit, cdfn, &c., Plaut. 
"Truc. ii. 4, 29, there was once a time, when: multis ante 
tempestatibus, Liv. i. 5, long before, many years before: 
multis tempestatibus haud quisquam Roma magnus fuit, 
Sallust. Cat. 53 (57), for a long time : solertissimus om- 
nium in paucis tempestatibus factus est, Sallust. Jug. 96 
(101), in a short time: hence, tempestates, £he seasons 
of the year ; dum tempestates adsunt, et vivida tellus tuto 
res teneras effert in luminis oras, Lucret. i. 179; or here 
it may mean, weather; both suit, (see below). TE 
Weather, good or bad ; tempestatem pretermittere, Cic. 
ad Div. xiv. 4: tempestas bona, Cic. Q. Fr. ii. 2. extr. ; 
or, secunda, "l'acit. Agric. 38: certa, Cic. Q. Fr. ii. 2. 
extr.: idonea ad navigandum, Css. B. G. i. 23: egregia, 
Cic. Att. ix. 13. post in., excellent weather: serena, calm 
weather, Enn. ap. Cic. Divin. ii. 39: clara, Virg. /En. 
ix. 20: liquidissima cceli tempestas, Lucret. iv. 170: cum 
tempestas arridet, Lucret. ii. 32: dum tempestates adsunt, 
et vivida tellus res teneras effert in luminis oras, ib. i. 179; 
or here it may mean, seasons of the year, (see above): et 
comites et tempestates et navem idoneam ut habeas, dili- 
genter videbis, Cic. ad Div. xvi. r, good weather: ex 
tempestatibus optime zequales sunt, sive frigide sive cali- 
dia; pessima, qua maxime variant, Cels. ii. r. in.: ex 
tempestatibus aquilo tussim movet ; fauces exasperat—: 
auster aures hebetat.—: ceteri venti, &c., ib. ante med., 
where tempestates is put for venti: ut nullus dies tam 
magna turbulentaque tempestate fuerit, Cic. Verr. v. 10: 
nec tempestatum nec temporum permutatione, Cic. Pa- 
rad. 6. extr.: tempestas perfrigida, Cic. Verr. iv. 40, very 
cold weather: adversa, Cic. Invent. ii. 31: hence it fre- 
quently means, and is rendered, bad, stormy, foul ea- 
ther (on land or at sea), a storm, tempest ; immoderate 
tempestates, Cic. Rosc. Am. 45: si tempestas nocuerit, 
Cic. Nat. D. ii. 66, a storm, foul weather: tanta tempes- 
tas coorta est, Ces. B. G. iv. 28: coelestis injurie genus 
nnum, quod tempestates vocamus, in quibus grandines, 
procellee, ceteraque similia intelliguntur, Plin. H. N. xviii. 
28. prope fin. $. 69, 1: interdum tempestas est, Colum. 
xi. 2, 16: tempestates, naufragia, Cic. Offic. ii. 6: flu- 
vius magnis commotus tempestatibus, Cic. Invent. ii. 31: 
incubat (sits, broods, sc. ovis) tempestatibus dies XXX, 
tepidioribus xxv, Varr. R. R. iii. 10, 3: tempestas venit, 


confringit tegulas, Plaut. Most. i. 2, 27: tempestas naves | 


adflixit, Czs. B. C. iii. 27: foeda, Liv. ii. 62: tempesta- 
tes excitantur, Cic. Mur. 17 ; and, Virg. /En. y. 694: 
Virg. Georg. i. 323: ii. 310: hence, r. F'ig., a s/orm, 
i. e. misfortune, danger, &c. ; invidic, Cic. Cat. i. 9: Liv. 
iii. 38: impendentem evitare tempestatem, Nep. Alcib. 4: 
periculi tempestas, Cic. Sext. 47: tempestatem excitare, 
Cic. Harusp. 2: turbulentz tempestates exstiterunt, Cic. 
Or. i. 1: navis reip. fluitans in alto tempestatibus sedi- 
tionum ac discordiarum, Cic. Sext. 20: fluctibus in me- 
diis et tempestatibus urbis, Hor. Ep. ii. 2, 85: vis illa 
fuit et ruina quzdam atque tempestas et quidvis potius 
quam judicium, Cic. Cluent. 35: vexat animos nova 
tempestas, Sen. Agam. 63: belli tempestatem effugere, 
Liv. xxxi. 10: belli tempestate perfusus pectora, i. e. cie- 
dibus, &c., Stat. Theb. iii. 229: quanta tempestas ierit 
per campos Idaeos, Virg. /En. vii. 223. "Thus a pesti- 
lence is called tempestas; e. g. adventu suo tempestatem, 
cui remedio quzesitus erat, dispulit, Val. Max. i. 8, 2. 
extr. 'lhus Verres is termed Siculorum tempestas, Cic. 
Verr. ii. 37: and Cicero, Dom. 5, says to Clodius, tu 
procella patrie, turbo ac tempestas pacis atque otii, i. e. 
disturber: and a glutton is called, pernicies et tempestas 
barathrumque macelli, Hor. Ep. i. 15, 31. We find also, 
in allusion to the violent and fickle conduct of the people 
in their public assemblies, tempestas comitiorum ; e. g. 
ut tempestates szpe improviso excitantur, sic in hac co- 
mitiorum (quasi) tempestate, &c., Cic. Mur. 17. N. B. 
"Tempestas, as a person and goddess, to whom sacrifices 
were made, Ov. Fast. vi. 193: thus also, Tempestates, 
Cic. Nat. D. iii. 20: Hor. Epod. x. 24: Virg. JEn. v. 
772. 2. Fig., for a great number; a tempest, cloud ; te- 
lorum, Virg. /En. xii. 284: querelarum, Cic. Pis. 36: 
non illum satiarit arenis T'artessiacis tempestas pretiosa 
Tagi, Claudian. in Rufin. i. 102: Indus odor complet 
viros tempestate salubri, ib. de Phemnice 98. N. B. Tem- 
pestatium, for tempestatum, Inscript..ap. Spon. in Mis- 
cell. p. 76. 

TEMPESTIVE, adv. (from tempestivus, a, um), iE 
Seasonably, at a right, proper, suitable time ; demetere 
et percipere fructus, Cic. Nat. D. ii. 62: arare, Cato R. 
R. 61: vinum egris dare, Plin. H. N. xxvi. 3. ante med. 
$. 8; and, Justin. xxxiv. 1: Ov. Trist. iv. 10, 81: Co- 
lum. ii. 8. post med. $. 3: hence, II. Suitably, pro- 
perly; versibus uti, Suet. Vesp. 23: tempestivius in do- 
mum Pauli-—comissabere, Hor. Od. iv. 1, 9. 

'TTExPESTIVÍTAS, àtis, f. (from tempestivus, a, um), 
I. Seasonableness, proper time for doing any thing ; con- 
dendi frumenta, Plin. H. N. xviii. 30. med. $. 73: pullis 

rimo salsiorem terram collectam gutture in ora inspuunt 
(columba), preparantes tempestivitatem cibo, ib. x. 34. 
$. 52, preparing them for eating, giving them to understand 
that this is the proper time for eating : alterum genus 
est mellis estivi, quod ideo vocatur 4ezio», a tempestivi- 
tate przcipua, ipso Sirio exsplendescente, &c., ib. xi. r4. 
post med. $. 14: cursus est certus statis, et una via na- 
ture, eaque simplex; suaque cuique parti zetatis tempes- 
tivitas est data, Cic. Senect. 10. prope fin. II. 4 pro- 
per state ; fit et collyrium ex vipera in olla putrefacta—. 
Exuritur in olla cum sale, quem lingendo claritatem ocu- 
lorum consequuntur et stomachi totiusque corporis tem- 
pestivitates, Plin. H. N. xxix. 6. ante med. $. 2 

TrwrEsTIVO (abl), for tempestive. See Tempesti- 
vus. 

TxMwPESTIVUS, a, um, (from tempestas, time), X; 
Seasonable, i. e. that is ; € or mn the M time, 
ripe; maturitas, Cic. Senect. 2: fructus, Cic. Offic. ii. 4: 
his diebus vindemiw pluribus regionibus fiunt, quarum 
maturitatem alii aliter interpretati sunt: quidam cum 
vidissent, aliquam uvarum virescere, (leg. mites- 
cere) crediderunt, tempestivam esse vindemiam, quidam, 


TEMPESTUOSUS 


cum coloratas et perlucidas uvas animadvertissent, Co- 
lum. xi. 2. post med. 8. 67: eorumque (al. earumque, sc. 
segetum) tempestiva sarritio est, cum frumenta quatuor 
fibrarum esse ceperunt, ib. $. 9: imbres, Justin. xvi. 43: 
materies erit tempestiva, Cato R. R. 3r: pinus, Virg. 
Georg. i. 256: hence, puella tempestiva viro, Hor. Od. 
i. 23, 12: and without viro, ib. iii. 19, 27, marriageable: 
hence, tempestivum, « right or proper time ; tempesti- 
vum est, i£ is a right or proper time; cedi (arbores) tem- 
pestivum (est), quz decorticentur, —cum germinant, alias 
cortice inextricabili, Plin. H. N. xvi. 39. post in. 8. 74: 
thus also, prata purgare et a pecore defendere, jam tem- 
pestivum est, Colum. xi. 2. ante med. $. 27: si tempesti- 
vum erit, confestim, si minus, postero die, Colum. i. 8. 
prope fin.: hence, tempestivo, a£ the right or proper time, 
seasonably, opportunely ; qui nostre stati tempestivo 
temperint (for temperent), Plaut. Truc. i. r, 41 ; thus 
have edd. Gronov. et Taubmann; but edd. Camerar. and 
Douz. read tempestive: hence, multa mihi ad mortem 
tempestiva fuere, Cic. Tusc. i. 45, many seasonable pe- 
riods for death: hence, 1. Suited to time and circum- 
stances, and so, fit, suitable, proper, convenient ; Etesice 
tempestivi, Cie. Nat. D. ii. 53. in.: vindemia, Colum. 
(see above): oratio, Liv. v. 12. extr.: nondum tempesti- 
vo ad navigandum mari, Cic. Manil. r2. post med.: cum 
venisset tempestivis temporibus, Liv. xlv. 19, where Gro- 
novius, perhaps unnecessarily, would read sermonibus for 
temporibus: veniet narratibus hora tempestiva meis, Ov. 
Met. v. 499: tempestivum diem eligere, Plin. H. N. xi. 

7. ante med. $. 17: oscula moestis tempestiva genis po- 
suit, Stat. Theb. ii. 355: num parum tempestivus inter- 
veni secretum consilium tractantibus, Auct. Dial. de Or. 
(ad Tacit.) 14: tempestivum pueris concedere ludum, 
Hor. Ep. ii. 2, r42. To this may be referred also, virgo 
tempestiva, Hor. (see above): imbres, Justin. (see above): 
nec ab alio tempestivum patitur iniri gregem, nisi cum 
est fatigatus libidine, i. e. cum est ad pariendum idoneus, 
Colum. vii. 3. post in. $. 4. ed. Gesner., where some 
earlier edd., also ed. Schneid., together with Codd. Goes. 
et Sangerm., have tempestive. 'To this we may refer 
also, multa mihi ad mortem tempestiva fuere, Cic. (see 
above). 2. Homo tempestivus, is « sound strong man, 
who is in. his best years, fit for the duties of his station ; 
omnes (sc. died suddenly) adeo sani atque tempestivi, ut 
de progrediendo cogitarent, Plin. H. N. vii. 53. ante 
med. $. 54: refrigeratum sub dio dari tempestivis, ante- 


| cedente vomitione, ib. xxix. 4. post med. $. 25; unless 


here it means, early: Harduin explains it, recte valen- 
tibus. lI. Early, i. e. that happens before its usual 
lime or before other things ; cassita in sementes conces- 


| serat tempestiviores, Gell. vii. 2: ii. 29: to this belongs, 


convivium tempestivum, as critics would always read for 
intempestivum, an early banquet, i. e. before the usual 
time; tempestiva convivia, Cic. Senect. 14: Cic. Att. ix. 
I. med.: Cic. Arch. 6: Sen. de Ira ii. 28. post med.: 
Suet. Calig. 45. extr. : Curt. vi. 2. in.: tempestivum con- 
vivium, Cic. Mur. 6: Tacit. Hist. ii. 68 : tempestivum 
gladiatorum convivium, Cic. Verr. iii. 25. Some would 
read intempestiva, and intempestivum, that last longer 
than the usual time. Some distinguish between tempesti- 
vum and intempestivum convivium, supposing the former 
to denote a banquet that begins before, and the latter, one 
that lasts beyond the usual time. Many, however, reject 
this distinction : thus also, ille cum sodalibus iniit paulo 
tempestiviora convivia, Quint. Declam. 260. med.: thus 
also, epulae tempestiva, Tacit. Ann. xi. 37: thus also, 
cenas obire, quam lautas! quam tempestivas! Cic. Att. 
ix. 13. post med. 

TrwPESTUOSUS, a, um, (from tempestas), siormy, 
tempestuous ; incursus hostium, Sidon. Ep. iv. 6. 

"TEM PESTUS, a, um, for Trempestivus; e. g. tempesta, 
tempestiva, Paul. ex Festo. 

TrwPrATIM, adv. (from templum), i. e. per templa ; 
e. g. plus nostra misericordia insumit vicatim, quam ves- 
tra religio templatim, "Tertull. Apol. 42. prope fin. 

TEwPLUM, i, n. (What it properly means is doubtful, 
the etymology being unknown or uncertain; Festus 
says, Contemplari dictum est a templo, id est loco, qui 
ab omni parte adspici vel ex quo omnis pars videri pot- 
est, quem antiqui templum nominabant; but he cites no 
passage from the ancients. Varro, L. L. vi. 2, says, A 
tuendo (I would rather say templando for contemplando) 
id est adspiciendo, quia qua tuemur templum est. Scali- 
ger derives it from v£u:ves, agri portio a ceteris resecta et 
deo dedicata; nemus sacrum, lucus, delubrum, fanum). 
Perhaps, I. 4ny place where one can look about him 
(hence, contemplor), « place that commands a prospect, 
and so, a high place, «n eminence; templa Parnasia, Ov. 
Met. v. 278, mount Parnassus; or this may mean, a sa- 
cred place, namely, the seat of the Muses: hence, r1. 4 
prospect, or, a high place commanding a prospect, which 
an augur chose for his observation of the flight of birds ; 
Palatinum Romulus, Aventinum Remus, ad inauguran- 
dum templa capiunt, Liv. i. 4: thus also, de templo de- 
scendit, Liv. i. 18. extr.: thus also, templum effari, con- 
cipere, Varr. L. L. vi. 2: thus also, templa liberata et 
effata habento, Cic. Leg. ii. 8. extr. e leg. xi1 Tabb. 2. 
Any high place, an elevation, height, eminence ; templa 
coli, Ter. Eun. iii. 4, 43: celi cwrula templa, Enn. ap. 
Cic. Divin. i. 20; and, ap. Varr. L. L. vi. 2 : deus, cu- 
jus hoc templum est omne, quod conspicis, Cic. Somn. 
Scip. 3, heaven : contremuit templum magnum Jovis al- 
titonantis, Enn. ap. Varr. loc. cit.: celi lucida templa, 
Lucret. i. 1013: templum de colo dicitur, Varr. ib.: and 
since all that is high is also deep; hence, templa Neptu- 
nia, Plaut. Mil. ii. 5, 3, the sea: thus also, cum me 
(Neptunus) ex suis expedivit templis reducem, i. e. e 
mari, Plaut. Rud. iv. 2, 4: vocant alta in templa, i. e. 
antrum Sibylle, Virg. /En. vi. 41: fuit in tectis de mar- 
more templum conjugis, ib. iv. 457, vault, sepulchre, 
tomb; or it may mean, a chapel dedicated to her hus- 
band: thus also, urbe fuit media sacrum genitricis (fe- 
male founder) Elisse manibus— templum, Sil i. 84: 
Acherusia templa alta Orci, Enn. ap. Varr. loc. cit.; 
and, ap. Cic. Tusc. i. 21, the infernal regions: hence, 
3. A temple; Herculis, Cic. Verr. iv. 53; and, Ov. 
Fast. ii. 63: Virg. /En. i. 446 (450): vi. 841: templa 
sedesque deorum, Hor. Od. iii. 6, 2: templum exstruere, 
Tacit. Ann. xv. £45 or, ponere, ib.; and, Virg. Georg. 
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iii. 13; or, instituere, Virg. JEn. vi. 705 or, sistere, Ta- 
cit. Hist. iv. 53, to build, raise, erect : hence, any sacred 
place ; as, i. q. asylum ; e. g. quid enim futurum fuit, si 
illa pastorum convenarumque plebs transfuga ex suis po- 
pulis sub tutela inviolati templi—libertatem adepta, so- 
luta regio metu, agitari cepta esset tribuniciis procellis ? 
Liv.ii. i. ante med.: hence again, 4. T'Àe senate-house ; 
templum publici consilii, Cic. Dom. $15 and, Liv. xxxvii. 
52. extr.: xli. 15. in.: the rostra; templo a collega occu- 
pato, Cic. Sext. 29. in.: occupant tribuni templum, Liv. 
ii. 56: Valerius (consul) collega senatum retinente, se ex 
curia proripit, inde in templum .ad tribunos venit, Liv. 
iii. r7. in.: and at last fig.; templa mentis, Lucret. v. 
IO4: lingue, ib. iv. 628.  &. Also, templa, in architec- 
ture, raffers ; supra cantherios templa, deinde insuper, 
&c., Vitr. iv. 2. post in.: supraque id fastigium, culmen, 
cantherii, templa ita sunt collocanda, ut, &c., ib. 7. ante 
med.: cf. Fest., who says, Templum significat et ewdifi- 
cium deo sacratum, et tignum, quod in zdificio transver- 
sum ponitur.  5..4 tent, or, a general's tent ; cum in 
conspectum venisset hostis (king Perseus) in templum re- 
cepit (/Em. Paulus, sc. eum Persea) et conviviis adhi- 
buit, Flor. ii. r2. post med.; but here Salmasius would 
read tentum, i. e. tentorium. Butin all the examples from 
I. to 4. it may be explained by *a sacred place. II. 4 
temple, i. e. the dwelling-place of a deity, or any sacred 
place; 1. Because a deity dwells in it, r. Personally: 
hence heaven is called templa coli, Ter. Eun. iii. 5, 42: 
cceli ecrula templa, Enn. ap. Varr., and ap. Cic. (see 
above): lucida coeli templa, Lucret. (see above): deus is, 
cujus hoc templum est omne, quod vides, Cic. Somn. 
Scip. 3: hence (since all that is high may also be called 
deep) the sea is called templa Neptunia, Plaut. Mil. ii. 5, 
3: Neptunus me ex suis expedivit templis, Plaut. (see 
above): hence the infernal regions are called, Acherusia 
templa, Enn. ap. Varr. L. L. vi. 2 ; and, ap. Cic. Tusc. 
i. 21. (see above): hence mount Parnassus is called, Par- 
nasia templa, Ov. Met. v. 278. (see above). 2. By an 
image or statue: hence, « femple; templum Herculis, 
Cic. Verr. iv. 435 see several more examples above: thus 
also, a chapel dedicated to a dead person (with an image 
in it), Virg. /En. iv. 457: Sil i. 84. 2. As being 
sacred or dedicated to a deity: hence, 1. T'he senate- 
house, and vostra ; which were likewise dedicated ; curia 
templum publici consilii, Cic. Dom. 51. (see above): ex- 
cedere templo, Liv. xxvi. 30: xxxvii. 52; or, egredi, Liv. 
xli. 15. in., i. e. curia, (see above): templo a collega oc- 
cupato, Cic. Sext. 29. in., i. e. rostris: thus also, egressus 
curia in templo magistratus consedit, Liv. xxiii. 10. (of 
Capua): occupant tribuni templum, Liv. ii. 56, the place 
where laws were proposed to the people, (afterwards call- 
ed rostra): thus also, inde in templum ad tribunos venit, 
Liv. ii. 17. in. (see above). 2. T'he place chosen by an 
augur for his observation of the flight of birds; Palati- 
num Romulus, Aventinum Remus, ad inaugurandum 
templa capiunt, Liv. i. 4. (see several passages above). 3. 
-A tomb ; templum conjugis, Virg. /En. iv. 457; or this 
may mean, temple, (see above): hence fig., « sanctuary, 
i. e. inner place; templa lingue; e. g. hec ubi levia 
sunt manantis corpora succi, suaviter adtingunt, et sua- 
viter omnia tractant humida linguai (for linguz) circum 
sudantia templa, Lucret. iv. 628: mentis, Lucret. v. 
IO4. 4.1. q. asylum; Liv. ii. 1. (see above). "Templum 
means also, a fent ; in templum recepit ( Persea, sc. /Emil. 
Paulus), Flor. ii. 12. post med., si lectio certa: Salma- 
sius reads tentum, i. e. tentorium, which is somewhat 
harsh, (see above): others read, tentorium tabernacu- 
lum, &c. III. Rafters ; Vitr. iv. 2 and 7: and Fes- 
tus says, Templum significat et zedificium deo sacratum, 
et tignum, quod in edificio transversum ponitur, (see 
above). IV. A litile time, (dim. of tempus), for tem- 
pulum; or gen., £ime ; seems not to occur; but hence 
probably the well-known ex templo, or extemplo, Cic. 
Rosc. Com. 3. (see Extemplo), immediately, forthwith ; 
(as ex tempore): for extemplo Plautus says extempulo, 
Cist. i. 1, 98. (see Extemplo). "This, in-my opinion, is 
more reasonable than to derive it from templum of the 
augurs (namely, because the augurs, immediately on ob- 
taining a good omen, departed from their templum, in 
order that they might not afterwards see a bad one); a 
derivation which was occasioned by an ignorance of the 
extempulo of Plautus, or by supposing that Plautus had 
inserted the u by the figure epenthesis, to which etymo- 
logists are fond of having recourse. [I see that Vossius 
in his Etymology, at the word Contemplor, supports the 
derivation here assigned ; he says, Extempulo vel extem- 
plo, vzxe244, idem quod ex tempore: a tempus demi- 
nutivum est templum vel tempulum. 

''EMPÓRALIS, e, (from tempus), I. Of time, during 
& time, temporal ; deinde omne, quod causa temporalis 
adcendit, cito intercidit, Sen. Nat. Qusest. vii. 23. in.: 
laudes, Tacit. Agric. 46: adjiciunt quidam peritorum, 
v fos temporale esse, Quint. vi. 2, 10: militibus liberam 
testamenti factionem concessit: sed ea concessio temporalis 
erat, Ulp. in Pand. xxix. r, 1: temporali exsilio coerceri, 
Hermog. ib. xlvii. 10, 45: nomen, Priscian. 2, signify- 
ing a time, as, mensis, annus, &c. II. Of or belong- 
ing to the temples of the head ; ven:e, Veget. de Re Vet. 
ii. rr. $. 4. (al iii. tr, 4); and ii. r6. extr. (iii. r6. 
extr.) 

(TrwrÓnALIÉTAS, àtis, f. (from temporalis), duration 
of the present time, world, fashion, &c.; et si quid pre- 
terea conditio, vel dignitas, vel temporalitas vestit, Ter- 
tull. de Pall. r, fashion. ^ 

TrMPÓRALÍTER, adv. (from temporalis), for a time ; 
observare legem, Tertull. adv. Jud. 2. post med. 4 

TEMPÓRANÉUS, a, um, (from tempus), i. q. tempesti- 
vus; e. g. ecce agricola exspectat pretiosum fructum ter- 
rw, patienter ferens, donec adcipiat temporaneum et se- 
rotinum, sc. imbrem, Vulg. Ep. Jacobi v. 7, the former 
and the latter rain. * 

TrMPORARIE, adv. (from temporarius, a, um), sea- 
sonably, in time, on a time ; hoc etiam pacto aliquid a 
parentibus temporarie adtribuitur, ut in futuro totum 
filiis anferatur, Salvian. de Gubern. v. ante med. p. 179 
(147). Rittersh.: nec—temporarie submoverunt, sed pe- 
nitus jam non esse fecerunt, ib. vii. prope fin. p. 290 
(254). Rittersh. : 

TEMPÓRARÍUS, a, um, (from tempus), I. That 
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complies with or adapts itself to time and circumstance, 
lime-serving; liberalitas, Nep. Att. rr: amicitia, Sen. 
Ep. 9o. ante med.: ingenia Grecorum sunt temporaria, 
Curt. iv. 5. med. $. 11. II. T'hat lasts only for a time, 
lemporary; opus maximum omnium, que unquam fuere 
humana manu facta, non temporaria mora (not merely 
for a time), verum etiam seternitatis destinatione, Plin. 
H. N. xxxvi. 15. med. $. 24, 7: cuculus ales tempora- 
rius, ib. xviii. 26. prope fin. $. 66, 2: theatrum, ib. xxxiv. 
7. post in. $. 175 xxxvi. 2. in. $. 2, that is or has been 
built in a short time, that stands or is to stand only for 
a time, temporary : ira temporarius animi motus, Quint. 
v. I0. ante med. 8. 28: gravitas hominis, Plin. Ep. vi. 
13: non ergo temporarium et subitum est, quod, Plin. 
Paneg. 91: sanguis solus in corpore temporarium sentit 
incrementum, Plin. H. N. xi. 31. med. $. 9o, from time 
to time: terram ferro scinditis atque oppletis seminum 
varietate, non credentes vos frugem percepturos esse vici- 
bus temporariis, Arnob. ii. ante med. p. 59. Herald. (al. 
p- 47), in their season. f 1 

''x M PORA TIM, adv. (from tempus), from time to time ; 
terra temporatim vestiri amans, "Tertull. de Pall. 2: per 
nativitates nominatim temporatimque digerere, ib. de 
Anim. 28. : 

Tx wPónz (ablat.), seasonably: see T'emperi and Tem- 
pus. xul 

T'xwPÓno, are, for tempero; e. g. adcepisti dentes ad 
pulsus lingue temporandos, Tertull. de Resurr. Carn. 61. 

TrwPsA, TEMPSANUS, TEMsANUS. See Temesa. 

'T'EwPsi1s, a point of mount 'Tmolus in Lydia; Plin. 
H. N. vii. 48. extr. $. 49, where he says, In 'l'moli mon- 
tis cacumine, quod vocant Tempsin, cr annis vivere 
Mutianus auctor est. 

TrxwPTORn or TEMTOR, oris, m. (from temno), a de- 
spiser, contemner ; perrumpet omne servitium temtor 
levium deorum, Sen. Agam. 605; but the common read- 
ing is contemptor, and thus has ed. Schrüder. 

'T'EwPÜLU M, i, time, seems not to occur; except in ex 
tempulo or extempulo, immediately, forthwith, Plaut., 
from which was formed extemplo: see Templum ad fin. 

TEMPUs, óris (also éris, n.; hence temperi), n. (ac- 
cording to Voss. in Etymol. from «242:, tum, or from 
TÍuva, Seco, quia sit res, etsi materialiter continua, tamen 
formaliter discreta), I. Time, gen.; or, a space of 
lime; abiit illud tempus, Cic. Mur. 3: quod enim fuit 
tempus —, quo hzc ambitio non fuerit? Cic. Mur. 34: 
erit, erit illud profecto tempus et illucescet aliquando ille 
dies, cum, &c., Cic. Mil. 26. in.: neque zquum est tem- 
pore et die memoriam beneficii definire, Cic. Red. Quir. 
9: leniat aut odium tempus et hora meum, Ov. in Ibin 
134: diligentia quanta sit, nisi tempus et spatium datum 
sit, intelligi non potest, Cic. Quint. 1: neque, ut celari 
posset, tempus spatium ullum dabat, ''er. Hec. iii. 3, 14: 
superioribus temporibus ad te literas nullas misi, Cic. ad 
Div. v. 17, in former times, formerly, anciently: opus 
longi temporis, Liv. v. 7, labour, work of a long time, 
i.e. that has cost much time: tempore tuo pugnasti ? 
Liv. xxxviii. 45, at a suitable, fortunate time: tempus 
comitiorum adpetit, Liv. xxv. 2: tempus terere, to spend 
or pass time; teretur interea tempus: belli adparatus 
refrigescent, Cic. Phil. v. 11. post med., time is in the 
mean while spent: et plerumque tempus solus in secreto 
ibi tereret, Liv. xxvi. 19. ante med.: tempus terere in 
convivio luxuque, Liv. i. 57. post med.: thus also, con- 
sumere, to spend, pass, consume ; omne tempus etatis in 
lustris, popinis, alea, vino, Cic. Phil. xiii. 11. post in.: 
thus also, tempus ponere, to spend, pass, bestow upon; 
cum aliquo, Cic. ad Div. v. 21: omne tempus ponere in 
cogitatione, Cic. Or. iii. 55 or, tempus ad rem, Cic. Ma- 
nil. 4: or, dare alicui rei, Ov. Pont. ii. 9, 50: also, 
transmittere rei, Cic. Manil. r: inter omne tempus, Liv. 
ii. 5. post in., throughout the whole time: sempiternum 
tempus spectare, Cic. Or. ii. 40: hoc tempore, Cic. ad 
Div. v. 21. post in.; Cic. Offic. i. 2, at this time, now: 
omni tempore, Cic. Phil xiv. 7: Cws. B. G. i. 11; or, 
tempore in omni, Lucret. i. 27, at every time: tempore, 
with time, in course of time; tempore ruricole patiens fit 
taurus aratri——. tempore paret equus, &c.— tempore 
Poenorum compescitur ira leonum, Ov. "Trist. iv. 6, r. 
seqq.: also, im i/s time; ego enim renovabo commenda- 
tionem ; sed tempore, Cic. ad Div. vii. 18: it also means, 
at a right or proper time, (see 4.) : also, from or on ac- 
count of circumstances ; Cic. (see below, 1): ex quo tem- 
pore (for which we find also ex quo), since that, &c., Cic. 
ad Div. iii. 4. post med.: per idem tempus, Cic. Brut. 
83, at the same time: id temporis, Cic. Cat. i. 4, at that 
time: for this we find eo tempore, Ces. B. G. ii. 19: 
thus also, in hoc tempore, Cic. Quint. 1: Ter. And. iii. 
5,2435 or this may mean, in the present circumstances, 
under present circumstances: also, at the proper time; 
"er. (see 4): thus also, quo in tempore si, &c., Plin. 
H. N. viii. 22. ante med. 8. 37, at that time: also, in 
tempore; e. g. quod latere valeat in tempore, Cic. Cat. i. 
6, at this time or now; or this may mean, at his time: 
in parvo tempore, Ov. Met. xii. 512, in a short time: on 
the contrary, in longo tempore, Catull. Ixv. (Ixvi.) 35: 
de tempore ceenavit, Auct. B. Hisp. 33: in tempus prz- 
sens, now, or, for the present, Cic. Cat. i. 9: Liv. xlv. 
18: Hor. Art. 44: sub tempus, for, sub id tempus; e. g. 
comitiis indictis, sub tempus pueros venatum ablegavit, 
Liv. i. 35. in., towards this time; where sub eorum (co- 
mitiorum) tempus, or sub id tempus, would be more 
usual, and plainer: ad id tempus venire, to come at that 
time; cuperem ad id tempus venire, quod dixeras, Cic. 
Q. Fr. ii. r5. prope fin.: venias ad id tempus, quod scri- 
bis, Cic. Att. i. 4. in.: ad hoc tempus, Cas. B. G. ii. 17, 
until now : ex tempore, 1. Zccording to time ; Cic. Offic. 
ii.9: Cic. ad Div. xii. 19. extr.: hence, 2. Immediately, off 
hand; prop., according to time and circumstances ; which 
amounts to nearly the same; dicere, Cic. Arch. 8. ante 
med.: Sen. Excerpt. Controv. iii. praef. ante med.: thus 
also, ex tempore scribere, Quint. x. 3. med. $. 17: thus 
also, solitus est versus hexametros——fundere ex tempore, 
Cic. Or. iii. 5o. ante med.: pro tempore, Czs. B. G. v. 
185 Sallust. Jug. 49 (53); Ov. Trist. iv. 2, 23; Virg. 
Ecl. vii. 35, according to time or circumstances. lf a 
verb follows tempus, it is usually the gerund in di ; expos- 
tulandi, Cic. ad Div. iii. 1o. ante med.: tempus nascendi, 
Cic. Divin. ii. 45: committendi proelii, Ces. B. G. ii. 19: 
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but also frequently the infinitive; tempus est facere finem, 
Nep. Hann. 13. extr.: thus also, dicere, Cic. Or. ii. 42: 
conari, Liv. vi. 18: nunc corpora curare tempus est, Liv. 
xxi 54: adcedere, Cic. Top. r. extr.: poscere fata tem- 
pus (est) Virg. /En. vi. 46: also an accusative and 
infinitive; jam tempus (est) agi res, Virg. /En. v. 638: 
sed tempus est, inquit (Socrates ad judices suos), jam 
hine abire me, ut moriar: vos, ut vitam agatis, Cic. "T'usc. 
i. 41. extr.: certiorem facit Datamem, tempus esse ma- 
jores exercitus parari et bellum—— suscipi, Nep. in Dat. 
II: sed jam tempus est, me ipsum a me amari, quando 
ab illis nullo modo possum, Cic. Att. iv. 5. prope fin. : 
also with ad; speculatores omnia visendi, et Scipio ad 
comparanda ea, quz in rem erant, tempus habuit, Liv. 
xxx. 4; where observe the twofold construction visendi 
and ad. Again, in tempus, for & time; Pompeium in- 
cusatum, quod mansuram theatri sedem posuisset: nam 
antea, subitariis gradibus, et scena in tempus structa, lu- 
dos edi solitos, in nostrum tempus, Ov. in Ibin 82, until 
our time, to our days: in omne tempus, Cic. ad Div. v. 
I5, forever: again, ad tempus, 1. F'or a time; dux ad 
tempus lectus, Liv. xxviii. 42: coluntur duntaxat ad 
tempus, Cic. Amic. 15: thus also, brevis est et ad tem- 
pus, Cic. Offic. i. 8. extr.; or here it may mean, accord- 
ing to circumstances : tempus is also omitted ; ad breve, 
for a short time, Suet. 'T'ib. 68. med. 2. According to 
time and circumstances, as occasion or opportunity serves ; 
proferre videar ad tempus, Cic. Planc. 3o. extr.; for 
tempus means, the circumstances of a time: thus also, si 
quae castiores erant, ad tempus veniebant, lucem conven- 
tumque vitabant, Cic. Verr. v. 11. post med., when op- 
portunity serves, when it suits; and so, not publicly: 
thus also, ad tempus consilium capiam, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 8. extr. 3. At a right or proper time ; 
occurrere, Cic. Phil. i. 4: redire, Cic. Att. xiii. 45. med. : 
venire, Liv. xxxviii. 25; for tempus means, a right, pro- 
per time: thus also, vos, dum illi placere vultis, ad tem- 
pus ei mendacium vestrum adcommodastis, Cic. C«l. 7. 
prope fin., at a right or convenient time: but, ad id tem- 
pus venire, quod dixeras, Cic. Q. Fr. ii. 15. prope fin., at 
that time, (see above). Hence, r. Circuwmstances, 1. Of 
lime, for which we say, the times: thus also tempus and 
tempora: thus we find tempus, Cic. Planc. 3o, namely, 
temporis causa fingere, and dicere, and at the end, ad 
tempus: thus also, servire tempori, Cic. Att. viii. 3. extr., 
to suit one's self to the times: si quem forte cognosti 
amantiorem tui, quam temporis, Cic. Q. Fr. i. 1, 5, who 
values your person more than the times (in which you 
are his governor): orationes sunt temporum, Cic. Cluent. 
50, accommodate themselves to the times: dubiis formi- 
dolosisque temporibus, Cic. Verr. v. t: ejusmodi tempora 
post tuam profectionem consecuta sunt, Cic. ad Div. i. 5: 
incidunt sepe tempora, cum, &c., Cic. Offic. i. 10: hence, 
tempore, from or on account of circumstances; sepe enim 
tempore fit, ut, quod plerumque turpe haberi soleat, in- 
veniatur non esse turpe, Cic. Offic. iii. 4. post med. To 
this we may refer, hoc in tempore nulla civitas, &c., Nep. 
Milt. 5, under these circumstances: thus also, in hoc 
tempore, Cic. Quint. r. (see above) : in illo tempore, Cic. 
Cluent. 50: in tali tempore, Liv. xxx. 37: Lucret. i. 94: 
to this belongs, ex tempore, Cic. Offic. ii. 9. (see above): 
ad tempus, Cic. (see 2) ; or, pro tempore, Sallust. Jug. 
493; and Ces. B. G. v. 8. (see above). 2. Of a thing or 
person; reipublice, Cic. ad Div. ii. 18: Cic. Verr. v. 1: 
cujusque tempus, Cic. Planc. 32 : especially, wnfortunate or 
evil circumstances, calamity, trouble, sorrows, misfortunes ; 
meum tempus amicorum temporibus transmittendum, Cic. 
Manil. 1r, law-suits: quid a me cujusque tempus poscat, 
Cic. Planc. 32. (see above): culpam ejus temporis in col- 
legam transferre, Liv. iv. 41. extr., misfortune: in tali 
tempore, Liv. xxx. 37. med.: in hoc tempore, Nep. Milt. 
5. (see above): and to this may be referred several exam- 
ples under r. "Thus Cicero calls his exile tempus and 
tempora; e. g. tempori meo defuerunt, Cic. Sext. 58: 
temporum nostrorum varietas, Cic. ad Div. vi. 6. post 
in.: thus also, scripsi de temporibus meis, ib. i. 9. post 
med. $. 68, of my misfortunes. 2. T'ime, i. e. a certain 
period or point of time, an appointed time ; hence, ad 
tuum tempus; e. g. quz (respublica) si ad tuum tempus 
perducitur, facilis gubernatio (ejus) est, Cic. ad Div. x. r. 
post med., until your time, for, your consulate: a quo 
tempus et dies erat datus, Nep. Pelop. 2, the time was 
named: in tempus nostrum, until our time, Ov. in Ibin 
82; and to this belong several examples under 1: ad hoc 
tempus, Ces. B. G. ii. 17, until the present, until now : 
abiit illud tempus, Cic. Mur. 3: tempus est, it is time, 
seq. gerundio vel infinitivo, (see above). 3. Time, i.e. a 
season, time of the year, &c.; sunt flores omni anni tem- 
pore, Cic. Verr. iv. 48: tempus anni, Ces. B. G. i. 54: 
hiberno anni tempore, Hirt. Alex. 43: also gen., « sea- 
son; swvitia temporis, Sallust. Jug. 37 (4), of winter: 
thus also, injuria temporis, rigour of winter, Q. Cic. in 
Cic. Ep. ad Div. xvi. 8: extremum tempus diei, Cic. Or. 
i. 7: neque enim dubito, quin tu—per eos dies matutina 
tempora lectiunculis consumseris, Cic. ad Div. vii. r. post 
in. , morning: thus also, tempora vespertina, evening; 
tum vespertinis temporibus delitescendo, tum matutinis 
se aperiendo, Cic. Nat. D. ii. 20. med., in the evening— 
in the morning: tempora qusdam subseciva, Cic. Leg. i. 
3: tu, ut tempus est diei, vide, ne quo hinc abeas lon- 
gius, Ter. Heaut. i. 2, 38, since it will soon be time for 
eating, do not go far. 4. T'ime, i.e. a seasonable time, 
opportunity, occasion ; non amittere tempus, Cic. Att. viii. 
3. extr.: tempus rei gerende non dimisit, Nep. Alcib. 8: 
tempus interficiendi alicujus querere, ib. 5: tempus ha- 
bes tale, quale nemo habuit unquam, Cic. Phil. vii. 9. 
extr.: nunc hora, viri, nunc tempus, adeste, Sil. xi. 194. 
Hence, ad tempus, at a proper time, Cic. Att. xiii. 45. 
med.: Liv. xxxviii. 25. (see above); but this otherwise 
means, according to the times, Cic. Planc. 30: also, for a 
time, (see above): thus also, sub tempus, a£ « convenient 
lime; quibus (comitiis) indictis, sub tempus pueros vena- 
tum ablegat, Liv. i. 35. in.; but here it would be better 
to read, sub id tempus, towards this time, &c.; we ought 
then to explain sub tempus by sub id tempus, (see above): 
thus also we may explain ad tempus, Cic. Col. 7. prope 
fin., vos ad tempus ei mendacium vestrum adcommodare 
voluistis, in a suitable or convenient manner, (see above): 
ante tempus, before the time, i.e. before the proper or 
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usual time; mori, Cic. Tusc. i. 39. in.: qui factus est 
consul bis; primum ante tempus ; iterum sibi, suo tem- 
pore, Cic. Amic. 3. ante med.: magistratus atque honores 
et ante tempus et quosdam movi generis—-cepit, Suet. 
Aug. 26. in.: per tempus, at the right time, Plaut. Men. 
i.2, 30: Plaut. Truc. i. 2, 84: on the contrary, post 
tempus, too late; venire, Plaut. Capt. iv. 2, 9o: in tem- 
pore, at the right or proper time, Ter. Heaut. ii. 3, 123: 
Liv. v. 40. post med.: xxxiii. s. post med.: "Tacit. Ann. 
i. 58. extr.: thus also, in ipso tempore, at the very time, 
just at the right time, Ter. And. iii. 2, 32: for thís we 
find also suo tempore, a£ his time, or, at the right or pro- 
per time ; factus est consul bis, primum ante tempus; 
iterum suo tempore, Cic. Amic. 3. ante med.; and, Cic. 
Phil. xiv. 6: Cic. Verr. iii. 60: Plin. H. N. xviii. 6. 
prope fin. $. 8, 5: Ov. Rem. 131: for this we find simply 
tempore, Ov. Her. iv. 109: Phiedr. iv. 25, 32: thus also, 
ad cenam tempore venit Canius, Cic. Offic. iii. 14. ante 
med.: to this we may refer also, Cic. ad Div. vii. 18, re- 
novabo commendationem, sed tempore; or this may be 
rendered, with time; in the end it will not be very dif- 
ferent. For this tempore, at the right time, we more 
frequently find tempori or temperi, which perhaps does 
not occur in any other signification, adverbialiter, i. e. 
seasonably, at the right time, in time. Some prefer tem- 
peri to tempori: since we say tempus, genit. temporis, 
&c., tempori appears to be the more accurate; but since 
we also say tempere (which is incontestably from tem- 
pus), it is evident that the ancients said tempus, oris and 
eris (as pignus, oris and eris); and so both are correct. 
Heinsius prefers temperis, and so also comp. temperius, 
which surprises me. We find temperi in many passages 
of the ancients (according to the present edd.); Plaut. 
Cas. ii. 6, 60: Plaut. Aul. iii. 3, 6: Plaut. Men. iii. r, 
17: Plaut. Merc. v. 4, 3o. Tempori also occurs fre- 
quently; Plaut. Rud. iv. 2, 16; and Plaut. Pseud. i. 3, 
153; Cato R. R. 2 and 3: Cic. Sext. 37. extr. Hence, 
comp. temperius and temporius: the former occurs, Cic. 
ad Div. ix. 16. extr.: Pallad. in Feb. 21. $. 2; and in 
Mart. 4. ed. Gesner.; the latter, Nep. Fragm.: Colum. 
ii. 18. (al. 17), 2; and viii. 4, 3. ed. Gesner.: again, 
Apul. Met. ix. post med. p. 229, 12. Elmenh. (thus have 
also edd. Vulc. and Oudend., and other edd.): also, Ov. 
Met; iv. 198. ed. Heins.; but ed. Burm. reads temperius. 
5. Time occupied in the pronunciation of a syllable or a 
word, quantity; his—eripias si tempora certa modosque, 
et quod prius ordine verbum est, &c., Hor. Sat. i. 4, 58 : 
in trocheo, qui temporibus et intervallis est par iambo, 
Cic. Or. 57. post med.: longam (syllabam) esse duorum 
temporum, brevem unius, etiam pueri sciunt, Quint. ix. 
4» 47: thus also, tempora tria ad duo relata sescuplum 
faciunt, ib. 6: a tense, in grammar ; perfectum, &c., Varr. 
L. L. vii. 8: thus also, transferuntur etiam tempora ;— 
presens enim pro preterito positum est et futurum pro 
presenti, Quint. ix. 3, 11; but here also proper respect 
is had to the time of the action. II. .A temple of the 
head; percutit tempus, Auct. ad Her. iv. 55. extr.: ca- 
pitis tempus, Vitr. ix. 6. post med.: capitis tempus dex- 
trum, ib.: que (futura) a tempore, incipiens per medios 
oculos naresque transversa pervenit ad alterum tempus, 
Cels. viii. r. post in. p. 499. Almelov.: iit hasta per tem- 
pus utrumque, Virg. /En. ix. 418: per geminum trans- 
currit tempus arundo, Sil. xii. 414: fusos a tempore levo 
crines, Stat. ''heb. x. 110: recreatus ex vulnere in tem- 
pus, Flor. iv. 12. post med.; or here tempus may mean, 
time. The plural is the more frequent (as in English we 
more frequently have occasion to say the temples than 
the temple); Virg. JEn. v. 416; and x. 891: Hor. Od. 
i. 7, 23: Tibull. ii. 2, 7: Cels. viii. r. ante med. p. 5or. 
Almelov.: Plin. H. N. xx. 6. prope fin. $. 23: Martial. 
x. 83, 3: Lucan. iii. 107: Propert.i. 3,22. Hence fig., 
I. For the head; tremulum movens tempus, Catull. lx. 
(al. lxi.) 161. "Thus also the plural; Mienalio jacuit 
pulsus tria tempora ramo Cacus, Propert. iv. 9, 15, i. e. 
capita: to this we may refer also, populata tempora raptis 
auribus, Virg. /En. vi. 496, the head was disfigured by 
the loss of the ears. 2. T'he face, countenance; si ceru- 
leo quzdam sua tempora fuco tinxerit, Propert. ii. 18, 31. 
(ii. 14, 27): cui non his verbis adspergat tempora surdo 
aut pudor ingenuus, aut reticendus amor? ib. ii. 24, 3. 
(ii. 18, 83). III. 4 quarter of the heavens : meridia- 
num, the south; spectent magis ad orientem, quam ad 
meridianum tempus, Varr. R. R. ii. 2, 7; but here some 
would omit the word tempus, so that it would be meridi- 
anum, sc. solem : and ed. Schneid. has included in brack- 
ets the word tempus, as not genuine. 

'TEMPYRA, orum, a town of 'Thrace, near mount Rho- 
dope, between the rivers Nestus and Hebrus; Liv. xxxviii. 
41: Ov. Trist. i. 9 (10), 21. 

TxwsA, TEMSANUSs. See Temesa. 

TEwTom, oris. See Temptor. 

TEMÜLENTER, adv. (from temulentus, a, um), drunk- 
enly; jam nunc Gangeticas et /Egyptias aves temulenter 
eructant, Colum. viii. 8. prope fin. $. 10. 

TEMÜLEN'TÍA, c, f. (from temulentus, a, um), drunk- 
enness, intoxication, inebriety ; siquidem temulentiam sola 
(sc. illa uva) non facit, Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 
4: ut scirent, an temetum olerent: hoc tum nomen vino 
erat ; unde et temulentia dicta, ib. c. 13. ante med. 8. 145 
and, ib. c. 22. post med. $. 28: Nov. ap. Fest. in ''eme- 
tum. ; ] 

TExÜLEN'TUS, a, um, (from temetum), drunk, intoci- 
caled ; Cic. Sext. 9: Cic. Red. Sen. 6: Ter. And. i. 4, 2: 
Liv. ix. 17: xxxiii. 28: Plin. H. N. xiv. 22. post med. 
&. 28: Nov. ap. Fest. in Temetum: Prud. adv. 


mach. i. 135: apud Vitellium omnia indisposita, temu- - 
Col. ap. 


lenta, Tacit. Hist. ii. 68: sopor temulentus, " 
Quint. iv. 2. prope fin. $. 123: temulentior, Sidon. 


iii. 13. ante med.: hence fig.; videt capitis aurei (sc. of - 


Cupid) genialem cwsariem ambrosia tem pul. 
Met. v. post med. p. 168, 22. Elmenh., for, plenam, ma- 
didam, &c.  N. B. The first syllable, which is long in 
temetum, and so ought to be long also in temm 
short in the passage cited from Prudent., 
adulter. "m iia 

TEN, i.e. te ne? Plaut. . lii. 3, 49 8 
Pers. Sat. i. 29. CA T Uie 

"TÉNACÍA, d$, f. (from tenax), i. q. tenacitas, 
ness, obstinacy ; equi, Enn. ap. Non. e. r. n. 


b 
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TENACITAS 


"T'éN AcIm AS, àtis, f. (from tenax), a holding fast, tena. 
city; tenacitate unguium arripiunt, Cic. Nat. D. ii. 47, 
with tenacious claws: (polypi) vada non adprehendunt ; 
et grandibus minor tenacitas, Plin. H. N. ix. 29. ante 
med. $. 46: hence, l. Covetousness, parsimony; in 
purpura causam tenacitatis video, Liv. xxxiv. 7. Tk 
Obstinacy, stubbornness ; seems not to occur. 

"'TÉNACITER, adv. (from tenax), tenaciously ; tene (i. e. 
Herculem) pressisse tenaciter angues, Ov. Her. ix. 2r. 
Hence, I. Closely, firmly, fast; vincire, Macrob. 
Somn. Scip. i. 6. ante med.: pressisse angues, Ov. (see 
above): citius discit et tenacius retinet, Solin. 52 (65). 
post med.: tenacius infigere, Macrob. Sat. vii. 3: tena- 
cius adprehendere, Val. Max. vii. 5, 2: tenacius habitare, 
Augustin. Ep. 6. extr. — II. Obstinately, perseveringly ; 
urgere, Ov. Her. iii. 43: tenacius retinet, Solin. (see 
above): tenacissime dissimulare, Apul. Met. v. post med. 
p. 167, 22. Elmenh. 

"TÉNACÜLU WM, i, n. (from teneo or tenax), a tie, instru- 
ment for holding or holding back; 'l'erentian. Maur. in 
pref. vers. 29. 

"TTÉNAX, acis, (from teneo), Ao/ding fast or holding 
back; forceps, Virg. /En. viii. 453: dens (ancorz), Virg. 
JEn. vi. 3: vinculum, Virg. Georg. iv. 412: Ov. Met. 
xi 252: lappa, Ov. Pont. ii. r, 14: libet jacere modo 
sub antiqua ilice, modo in tenaci gramine, Hor. Epod. ii. 
24, when one lies upon it: ut tenax hedera huc et huc 
arborem inplicat errans, Catull..lx. (Ixi.) 34 : maltha, res 
omnium tenacissima, et duritiam lapidis antecedens, Plin. 
H. N. xxxvi. 24. ante med. $. 58: complexus, Apul. (see 
below): memoria tenacissima, Quint. i. 1, 19: also seq. 
genit.; aparine (herba), asperitate etiam vestium tenaci, 
Plin. H. N. xxvii. 5. in. $. 15: cutis tenacior capilli, i. e. 
magis retinens capillum, ne defluat; e. g. infantium ca- 
piti illita (herba illa), nutrit capillum, tenacioremque ejus 
(capilli) efficit, ib. xxii. 22. post med. $. 39: thus also, 
memoria tenacissima benefaciendi, Plin. Ep. x. 7, that 
holds fast, retains firmly : et natura tenacissimi sumus eo- 
rum, qua rudibus annis percipimus, Quint. i. r. post in. 
$. 5, we retain firmly. Hence, tenaces, masc. (perhaps 
also tenacia), things that hold, as, bands, stalks or pedicles 
of fruit-trees, &c.; capita olearum ulmeis vinculis vel te- 
nacibus quibuscunque constricta, Pallad. in Feb. 18. post 
in. $. 11: pira lecta cum tenacibus suis, stalks, stems, ib. 
c. 25. ante med. $. 9: si, dum pendent poma, tenacibus, 
sicut in arbore habentur, intorseris, ib. in Mart. 10. ante 
med. $. 4: mala cum tenacibus lecta, ib. $. 9: incisos 
botryonum tenaces calida pice amburere, ib. in Septemb. 
17. Hence, I. Tough, clammy; cera, Virg. Georg. 
iv. 161, sticky : panicula glutino tenacior, Plin. H. N. 
xvi. 36. post in. $. 64: thus also, loca tenacia gravi ceno, 
"Tacit. Ann. i. 63: solum tenacissimum, Plin. Ep. v. 6, 
1O, very stiff. II. Fast, firm, immoveable ; complexus, 
Ov. Met. iv. 3775 or, amplexus, Apul. Met. ix. ante med. 
p. 219, 17. Elmenh., close embraces: passus, Ov. Pont. 
ii. 6, 2: fides, Ov. Am. ii. 6, 14: et (Fortuna) manet in 
nullo certa tenaxque loco, Ov. "Trist. v. 8, 16. III. 
Stedfast, firm, constant, pertinacious, in good or bad 
sense; tenax propositi, Hor. Od. iii. 3; 1: Quint. xi. r. 
extr.: Ov. Met. x. 405: justitie, Juv. viii. 25: tenax 
amicitiarum, Vell. ii. 29: tenacissimi sumus eorum, quz, 
&c., Quint. (see above): tenax veri, Pers. v. 48: tenax 
esse sui juris debet, Colum. i. 7. post in. $. 2: probus et 
industrius et discipline tenacissimus, Plin. Ep. x. 17: te- 
nax animi, Manil. iv. 165: ficti pravique tenax (Fama), 
Virg. /En. iv. 188: et quo (milites) tenaciores armorum 
essent, Suet. Ces. 67, in order that they may be the more 
eager to keep their arms: hence it is also rendered, s/ub- 
born, obstinate; cum video, quam sint mea fata tenacia, 
frangor, Ov. Pont. i. 2, 63: ne sit ad extremum Cesaris 
ira tenax, ib. ii. 9, 28: morbi tenaces, Suet. Claud. 2: 
equus, Liv. xxxix. 25; and Ov. Am. iii. 4, 13. extr., 
stubborn, unmanageable: thus also, si esses equus, esses 
indomabilis. St. Quo argumento? Ol. Nimis tenax es, 
Plaut. Cas. iv. 3, 13: tenax animi, Manil. (see above). 
IV. Sparing, stingy, niggardly, parsimonious ; pater, 
Plaut. Capt. ii. 2, 39: pater parcus et tenax, Cic. Coel. 
I5: parcus, truculentus, tenax, Ter. Ad. v. 4, 12: par- 
cumque genus, quieesitique tenax et qui qu:esita reservent, 
Ov. Met. vii. 657: restrictos, et tenaces fuisse, Cic. Planc. 
22: tenaciores armorum, Suet. (see above): hence of the 
infernal regions ; regnum, Sen. Hippol. 625: umbre, ib. 
Herc. Fur. 679. 

'TENcHTERI or TrENCTEnRI, orum, a people of Ger- 
many on the Rhine, near Cologne; Cs. B. G. iv. r, 4, 
and 15: Tacit. Ann. xiii. 56: "T'acit. Hist. iv. 21 and 64: 
Tacit. Germ. 32. (T£ysvze», Dio Cass.) 

TENDEBA, orum, (Tó270«, Steph. Byz.), a town of 
Caria; Liv. xxxiii. 18. 

TENDÍCULA, z, f. (from tendo), I. That which is 
stretched out to catch animals and birds, a snare, springe, 
gin: hence fig.; literarum, Cic. Cwcin. 23, sophistical 
interpretation of the laws, &c., with a view to trick or 
deceive, a quirk. II. 4 pole or frame on which cloth 
is stretched ; idem videbis adcidere, si quando volueris 
observare fullonem : cum 0s aqua implevit et vestimenta 
tendieulis diducta leviter adspergit, adparet, varios co- 
lores esse in illo aére adsperso, quales in arcu fulgere 
solent, Sen. Nat. Qusst. i. 3. post in.; but other 
edd. have ridiculis, or, which is the same, rediculis : 
edd. Gron. and Lips. read redieulis ; ed. Grut. ridi- 
culis. 

'TEND0, tétendi, tensum, and tentum, 3. (is allied to 
Tiívu, tendo, extendo), to stretch, stretch out, distend, ex- 
lend; nervos (colli); e. g. qui (sanguis) cum — emissus 
non est, intumescit collum, nervique tenduntur, et inde 
nata durities jugum non patitur, Colum. vi. r4. med. 
$45 distend : tende valida lora sinistra manu, Ov. Am. 
iii. 2, 72, drive to the left, guide to the left: manus su- 
pinas, Liv. iii. 50: manus ad aliquem, Ces. B. C. ii. 13: 
also, tendere manus alicui, for, ad aliquem ; e. g. Roma- 
nis, ib. vii. 48: manus ad colum, Ces. B. C. ii. 5: ma- 
nus in litora, Ov. Met. xi. 397: has tibi tendo trans 
freta longa manus, Ov. Her. x. 146: tendens super 
:wquora palmas, Ov. Met. viii. 849: brachia orantia ad 
aliquem, Ov. Pont. ii. 9, 63: ia in ripam, Ov. Fast. 
l 505: arcum, Virg. /En. vii. 164: Ov. Met. xii. 564: 
sagittas arcu, Hor. Od. i. 29, 9: thus also, spicula cornu, 
Virg. JEn. ix. 606: thus also, barbiton, Hor. Od. i. r, 


TENDO 


34» to string the lyre: vela tendunt Noti, Virg. /En. iii. 
268: thus also, £o spread or lay nets or toils ; plagas, Cic. 
Offic. iii. 17. in.: rete accipitri, Ter. Phorm. ii. 2, 16: 
hence fig. ; insidias consuli, Sallust. Cat. 27 (28): thus 
also, retia alicui (fig.), Propert. ii. 32, 20. (ii. 23, 70; al. 
ii. 30, 50): quia non rete accipitri tenditur, neque milvo, 
qui male faciunt nobis; illis, qui nihil faciunt, tenditur, 
'T'er. Phorm. ii. 2, r7: also fig., (o stretch out; non 
anxia mentem spes agit et longo tendit precordia voto, 
Claudian. in Consul. Prob. et Olybr. 66. Again, /o 
spread or pitch (a tent) ; pretorium, Cas. D. C. iii. 82: 
conopea, Propert. iii. r1 (9), 45. Hence, tendo, simply, 
I. T'o be in tents, to encamp 5; Liv. xxvii. 46. in.: xliv. 
5. extr.: Cws. D. G. vi. 36: Virg. /En. ii. 29 : viii. 608: 
Curt. vii. 2. extr. 2. Also, fo stand in Lbattle-array ; 
ante signa, Auct. B. Afric. 17. Hence, I. T'o give, 
present; presidium, opem, alicui porrigere et tendere, 
Cic. Or. i. 40: munera supplex tende petens pacem, 
Virg. Georg. iv. 535: parvumque patri tendebat Iulum, 
i.e. offerebat, ostendebat, ib. 1i. 674. II. T'o pass, 
spend (time) ; noctem sermone, Hor. Ep. i. 5, 11. III. 
To direct, bend towards, shape a course; manus ad cce- 
lum, palmas, brachia, (see above): oculos pariter telum- 
que, Virg. /En. v. 508: quo tendant ferrum, ib. 489: 
lintea (i. e. vela) ad portus Pharios, to sail, sail to, Pro- 
pert. iil. 7 (5), 5 : lora sinistra manu, Ov. Am. iii. 2, 72, 
drive or guide to the left, (see above): thus also, unde, 
et quo (navigando) tenderent cursum, Liv. xxiii. 34 : 
cursum ex acie in Capitolia, Sil. ix. 216 : cursum ad ag- 
mina suorum, ib. x. 73: tanto posse minus (lunam) cum 
signis tendere cursum, Lucret. v. 630: iter ad naves, 
Virg. /En. i. 656 (660): iter ad aliquem, Ov. Met. ii. 
547: postquam alta quierunt zquora, tendit iter velis 
portumque relinquit, Virg. /En. vii. 71, he sailed, sailed 
away : iter in Hispaniam, Auct. B. Afric. 95 : quam 
super haud ull: poterant volantes (i. e. aves) tendere iter 
pennis, Virg. /En. vi. 240, to fly over. Hence simply, 
tendere (sc. cursum, iter, or se), /o go, travel, run, &c. 
towards a place; Venusiam, Cic. Att. xvi. 5. extr.: hor- 
rea formicz tendunt ad inania nunquam, Ov. Trist. ii. 8 
(9),9: quo tendebat, Nep. Milt. 1 : ad castra, Liv.ix. 37: in 
castra, Liv. x. 36: quo tendere pergant (columbz), Virg. 
JEn; vi. 198: ab Averno lacu tendere Puteolos, Plin. H. N. 
xxxi. 2. post in. $. 3: ad aliquem ; e. g. coimus in porticum 
Livise, cum alter ad alterum tenderemus, Plin. Ep. i. 5. 
med. $. 9: also of things without life; levibus in sub- 
lime tendentibus, Plin. H. N. ii. 5. $. 4 : eethera (for, in 
sthera) tendit fragor, Lucan. vii. 477: gula tendit ad 
stomachum, is ad ventrem, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
8. 66, goes, extends : "Taurus mons ad occasum, ib. v. 27. 
med. 8. 27: porte Caspise, que per Iberiam in Sarmatas 
tendunt, ib. vi. r3. post med. $. 15 : ibi in diversum sen- 
tenti; tendebant, Liv. xxxvi. 10, were opposed to each 
other, did not agree in opinion, differed : again, via ten- 
dit, the way goes; sub moenia, Virg. JEn. vi. 541: 
hence fig., £o aim at, have in view, design ; miles tendere 
inde ad jurgium, Ter. Eun. iv. r, 12: ad reliqua alacri 
tendebamus animo, Cic. Divin. ii. 2. in.: atqui eo ten- 
dit, id agit, ad eum exitum properat vir optimus, ut sit 
ili Octavius propitius, Brut. in Cie. Ep. ad Brut. 17. 
post med.: ad altiora, Liv. iv. 135 or here it may mean, 
to strive, endeavour: quo tenditis? what are you aiming 
at? Virg. /En. v. 670 : quo tendebat (venire), Nep. (see 
above): cum tu—libros Pan:etii—mutare loricis—tendis, 
Hor. Od. i. 29, 16: aqua tendit rumpere plumbum, Hor. 
(see above): ad aliquid, Quint. xii. 2, 27; ad majora, 
ib. ii. 4, 20: verba alio tendentia, ib. ix. 3, 45. — IV. To 
extend or reach to or towards ; gula tendit ad stomachum, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 66. (see above) : Taurus 
mons ad occasum tendens, ib. v. 27. (see above): porte 
Caspiz, quz per Iberiam in Sarmatas tendunt, ib. vi. 13. 
(see above). V. To exert ; animum, Stat. Achill. i. 
£42: hence, vox tensior, Quint. xi. 3, 42 : hence, sc. se 
or animum, £o sírive, endeavour, take pains, with ad, 
with ut, also with an infinitive; ad sua consilia, Liv. iv. 
31, to endeavour to gain his end: ad comitia .consulum, 
ib. 84: tutores ad suum (hominem) tendere, ib. 9. ante 
med., exerted themselves for him who was of their own 
rank (party): neque magnopere tetendisset, ut liceret, 
&c., Liv. xxviii. 45. med. : imponere leges, Liv. vi. 38 : 
evadere, Liv. x. r: prevenire, Liv. xxiv. 35. extr.: 
aqua tendit rumpere plumbum, Hor. Ep. i. 10, 20: mu- 
tare libros, Hor. (see above) : and frequently with an in- 
finitive; Hor. Ep. ii. 2, 57: Virg. JEn. ii. 220: Juv. x. 
154: Pers. v. 139. Hence, r. To Jight, contend, or, 
to fight against ; magna vi tendere, Sallust. Cat. 60 (63): 
vasto certamine tendunt, Virg. /En. xii. 553. 2. T'o 
strive with words, to endeavour to maintain a point ; quid 
ergo tendit? Cic. Fin. ii. 5. med. : hence, £o reply ; ni- 
hil illi tendere contra, Virg. /En. ix. 377, answered 
nothing. Hence gen., /o strive to maintain, or, to main- 
iain; quod summa vi ut tenderent, mandaverat, Liv. 
xxxii. 32. 3. T'o sirive against, oppose, withstand, re- 
sist, contend against ; with adversus or contra; e. g. ad- 
versus qua tenderent, Liv. v. 24: haud sane tetendere, 
Liv.iv. 8 : nec nos obniti contra nec tendere tantum suf- 
ficimus, Virg. /En. v. 21: adversus ventum nequidquam 
tendentes, Liv. xl. 43 or here it may mean simply, to go, 
sail: also without adversus or contra; e.g. haud sane 
tetendere, Liv. iv. 8: si propalam tenderent, Liv. xxiii. 
14 : hence, £o oppose with, words, to answer, to evculpate 
one's self ; nihil illi tendere contra, Virg. (see above). 

VI. To be inclined to any thing, to favour ; tendendo ad 
Carthaginienses, Liv. xxiv. 5, by favouring the Carthagi- 
nians: thus also, ad suum (hominem) tendere, Liv. iv. 


9; or this may mean, to take pains concerning or in re-| 


spect of, (see above) : frater ad eloquium tendebat, i. e. 
studebat eloquentize, cupidus erat eloquentiee, Ov. Trist. 
iv. 10, 17 : ad reliqua alacri tendebamus animo, Cic. Di- 
vin. ii, 2. (see above): ad summam, Quint. pref. $. 19 : 
ad majora, Quint. (see above): miles tendere ad jurgium, 
Ter. Éun. iv. r, 12. (see above): cum alii alio tenderent, 
Liv. xxiv. 28; or here it may mean, to strive. N. B. 
1. The participle is tensus and tentus, a, um, and has all 
the above meanings ; collum tensum, Quint. xi. 3; 82 : 
digiti tensi, ib. $. 98 and 99: rectissima linea tensa, ib. 
iii. 6, 83 : lacerti tensi, Lucan. vii. 469 : rudentes tensi, 
ib. ii. 683 : tensus arcus, Stat. Sylv. iii. r, 51: thus also, 
tentus, a, um ; e. g. tympana, Lucret. ii. 618: frons 


TENDO 


tenta, ib. vi. 1193, when the skin is stretched : grabati 
restibus tenti, Lucil. ap. Non. 2, 868 : pelles, Lucil. ib. : 
ubera, Hor. Epod. xvi. 5o: pingui tentus omaso Furius, 
Hor. Sat. ii. 5, 40: carbasa, Ov. Her. x. 30: cornu (i. e. 
arcus), Ov. Met. vi. 243: we find also the comparative 
of tensus ; e. g. tormento citharaque tensior, Auct. Priap. 
v. 5: lxix. 8: vox tensior, Quint. xi. 3, 42. Hence, 
tentum (perhaps, sc. inguen), for mentula; e. g. grandia 
te medii tenta vorare viti, Catull. 8o (79), 6. Also in 
Flor., ii. 12. $. 11, where the words are, in templum 
(tent) recepit, &c., Salmasius reads tentum, for templum, 
which is somewhat harsh : see T'emplum. | 2. ''he Codd., 
Propert. iii. 8 (6), have tendisti, for tetendisti, where the 
edd. have nexisti: the passage is, At tibi, quo nostro 
nexisti retia lecto. 

TENDo, Ínis, (from tendo, ere), « sinew, tendon ; 
seems not to occur. ; 

T'xNDon, oris, m. « stretching out, tension ; lamentata 
sic et animi dolore et faucium tendore et corporis lassitu- 
dine jam fatigata, Apul. Met. iv. post med. p. 183, 32. 
Elmenh. 

T'ENE, es, a town : see Tenea. 

'T'ENÉA, s, f. I. A town or village near Corinth, 
or between Corinth and Mycene ; Cic. Att. vi. 2. ante 
med. Ernest. (where some earlier edd. incorrectly read 
"TTene); and Steph. Byz. II. A town of Arcadia, Mela 
li. 3. ante med. But no one else mentions a town Tenea 
in Arcadia, and hence Cellarius thinks that we ought to 
read T'egea for 'T'enea. 

TÉNÉBELLJE, arum, (dim. of tenebre); enimvero 
eruentur mihi atque extrahentur etiam nuncupatim ex 
abditis tenebellarum, qui hactenus delituere, Claud. Ma- 
mert. de Statu Anim. ii. 9. prope fin. 

TÉNEBRA, s, f. (according to Angel. Carm., from 

2vsQsgis, caliginosus, ater; or, according to Voss. in Ety- 
mol., from teneo, quod homines in tenebris quasi tene- 
antur, nec libere se commovere audeant), but we usually 
find the plur. T'ENEBRJE, arum, darkness ; Cic. Nat. D. 
ii. 38: Sallust. Cat. 55 (58) : tenebras inducere rebus, Ov. 
Met. ii. 395: hac (luna) subeunte (solem) repentinas 
obduci tenebras, Plin. H. N. ii. ro. ante med. 8. 7 : ho- 
mines tenebras et solitudinem nacti nullo dedecore se ab- 
stineant, Cic. Fin. iii. 11: tetris tenebris, in horrid dark- 
ness, Cic. Agr. ii. 17 : velut pueri trepidant atque om- 
nia czcis in tenebris metuunt, Lucret. ii. 55: magis 
quam quas pueri in tenebris pavitant, ib. 57 : hunc igitur 
terrorem animi tenebrasque necesse est non radii solis 
neque lucida tela diei discutiant, sed nature species ratio- 
que, ib. 58. Hence, /he darkness of night, night ; redii 
luce, non tenebris, Cic. Phil ii. 30, by night, in the 
dark : thus also, per tenebras, Lucan. ii. 686: thus also, 
ire tenebris, Ov. Art. ii. 6, 10, to go in the dark : aurora 
pellit tenebras, Ov. Met. vii. 703: or, fugat, ib. ii. 144 : 
tenebris obortis, Nep. Eum. 9, when it was become 
dark (night): certum est mihi, ante tenebras (i. e. ante 
noctem) persequi tenebras (i. e. mortem), Plaut. Pseud. 
1. r, 88: somnus, qui faciat breves tenebras, i. e. noctem, 
Martial. x. 47, 89: again, primis tenebris, i. e. initio 
noctis, Liv. xxxi. 23: hence, ad extremas tenebras, i. e. 
mortem; e. g. me tibi ad extremas mansurum, vita, 
tenebras, Propert. ii. 20 (16), 17: thus also, tenebras 
persequi, Plaut. (see above), i. e. mortem, Hence, EL 
Dimness of sight, as in a swoon, &c. ; Ph. Quid tibi est? 
Curc. 'Tenebrz oboriuntur, genua inedia succidunt, Plaut. 
Curc. ii. 3, 30: a conceptu (mulieris) decimo die dolores 
capitis, oculorum vertigines tenebreque, fastidium in ci- 
bis, redundatio stomachi, indices sunt hominis inchoati, 
Plin. H. N. vii. 6. in. $. 5 ; and, Ov. Her. xiii. 23: Ov. 
Met. ii. 181: Virg. /En. xi. 824: Lucan. iii. 735. 
II. Darkness, i.e. blindness ; presagaque ridet verba 
senis tenebrasque et cladem lucis ademtz objicit, Ov. 
Met. iii. 515 5 and, Lucret. iii. 416 : Stat. Theb. iv. 407: 
hence fig., blindness, stupidity ; o tenebre! o lntum ! 
Cic. Pis. 26. IIl. Darkness, fig., i. e. obscurity in 
which any things or persons are, or which is im things 
or words; jacere in tenebris, Cic. Arch. 6, to be un- 
known: familiam e tenebris in lucem evocavit, Cic. 
Deiot. 11, from low circumstances, &c.: tenebras obducere 
rebus clarissimis, Cic. Acad. iv. 6, to darken, i. e. render 
obscure or unintelligible: offundere rebus tenebras, ib. 
I9: quero, quid hoc est? aut quid agitur? mihi enim 
tenebre sunt, Cic. Att. vii. rr. in. IV. Darkness, 
obscurity of a dark place; e tenebris lustrorum, Cic. 
Sext. 9: nemorum, Virg. /En. vi. 238. Hence, a dark 
house, obscure hole; Grylli, Martial. ii. 14, 12 : quanti 
nunc tenebras unum conducis in annum ? Juv. iii. 225. 
Hence of a prison ; clausi in tenebris, Sallust. Jug. 14 
(16): in atras et profundas tenebras eum claudebant, 
'ubero ap. Gell. vi. 4. V. Fig. calamities or dis- 
turbances (of a state) ; illis reipublice tenebris cecisque 
nubibus et procellis, Cic. Dom. 10. in.: postea vero quam 
—ex superioris anni caligine et tenebris lucem in repub- 
lica—dispicere ccepistis, &c., Cic. Red. Sen. 3. in.: qui 
tamquam si offusa reipublice sempiterna nox esset, ita 
ruebant in tenebris, omniaque miscebant, Cic. Rosc. Am. 
32. post med. VI..4 mist (which one raises before 
the eyes of another) ; quas tu mihi tenebras cudis, Plaut. 
Epid. iii. 4, 40. VII. The infernal regions ; tuque 
tenebrarum potens, rector umbrarum, Sen. (Edip. 688 : 
discedam reddarque tenebris, Virg. /En. vi. 845: Stygicw, 
Virg. Georg. iii. 551: infernze, Virg. /En. vii. 325: Hor. 
Od. iv. 7, 25: quid Styga, quid tenebras timetis ? Ov. 
Met. xv. 154. Also, the shades (souls) in the infernal 
regions ; discedam reddarque tenebris, Virg. /En. vi. 
245. (but see above). N. B. Tenebra (singular) occurs, 
Lamprid. Commod. 16. 

TÉNEBRARÍUS, a, um, (from tenebra), of, belonging 
to, or concerned with, darkness ; homo, Vopisc. Firmo 7, 
(perhaps) an obscure, unknown fellow; or, one who 
shuns the light. 

'TENEBRASCO, i. q. tenebresco. See TTenebresco. 

TÉNEBRA TÍO, onis, f. (from tenebro, are), « darken- 
ing ; visus, Col. Aur. Tard. i. 2? and 4. 8. 66. 

TÉNEBREsCO, Ére, (from tenebre), (o grow dark ; 
tenebrescit, &c., Aug. de Genes. ad Lit. i. 1o. extr. ; 
where in Codd. MSS. we find tenebrascit, which has the 
same sense: for the terminations asco and esco signify one 
and the same thing. 

"'TíÉNEBRÍCO, avi, atum, are, (from tenebra), /o grow 
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dark; sol media die tenebricavit, Tertull. adv. Jud. r3. 
post med. 

T ÉéNEnnYCOsÍTAS, atis, f. (from tenebricosus, a, um), 
darkness ; Col. Aur. "Tard. i. 4. $. 73. 

T ÉNEBRÍCOSUS, à, um, (from tenebre), full of dark- 
ness, that is in darkness, dark, obscure ; popina, Cic. Pis. 
8: locus angustus et tenebricosus, Varr. R. R. iii. 9, 19: 
libidines, Cic. Provinc. 4 : qui nunc it per iter tenebri- 
cosum, illuc unde negant redire quemquam, Catull. iii. 
1r: tenebricosissimum tempus setatis, Cic. Vat. 5, un- 
known: hence, darkened ; sensus, Cic. Acad. iv.23. — 

TÉNEBRICUS, a, um, (from tenebre), i. q. tenebri- 
cosus, dark, obscure ; hic a tartarea tenehrica abstractum 
plaga eduxit tricipitem canem, Cic. Tusc. ii. 9. e Sopho- 
cle: nam te in tenebrica sepe lacerabo fame clausum, 
Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 849. e lect. Scalig.: vestis, Ter- 
tull. de Pall. 4. extr., black. 

T éxEnBnÍOo, onis, m. (from tenebra), « man who shuns 

the light ; M? Curius cum delectum haberet, nec citatus 
in tribu civis respondisset, vendidit tenebrionem, Varr. 
ap. Non. c. r. n. 67: huc venit fugiens tenebrionem Ty- 
rium, Afran. ib.: si et accusator et reus erunt tene- 
briones, uterque utrumque vituperato, Varr. ib.; or it 
may mean, a deceiver, cheat; or gen., as a term of re- 
proach, worthless fellow. 
— TrxrsRÍUM, i,a promontory of Hispania "Tarra- 
conensis, at the mouth of the Iberus (Ebro), together 
with a harbour of the same name; Ptol.: hodie Al- 
faques. 

TixwEBnOo, are, /o make dark ; semitam, Apul. Met. 
viii. ante med. p. 208, &. Elmenh.: erras, Mart. Cap. 6: 
et tenebrabitur dies lucis, Lactant. iv. 19. in. ex Amos. 
viii. 9: itaque vespera tenebrante—evado, Ammian. xix. 
8 (17) Also Donatus reads, Virg. /En. iii. 635, lumen 
tenebramus, for terebramus. 

'TÉNEBROSUS, a, um, (from tenebre), full of darkness, 
dark, obscure, gloomy ; palus, Virg. /En. vi. 107 : aér, 
ib. v. 839 : "Tartara, Ov. Met. i. 113: thus also, sedes, 
ib. v. 352, the infernal regions: carcer, Lucan. ii. 79 : 
balnea, Martial. i. 60, 3: per tenebrosum et sordidum 
egressum extraho Gitona, Petron. 91: silentia, sc. in the 
infernal regions, Claud. Proserp. ii. 329 : cwruleo tene- 
brosa situ, Val. Fl. iii. 400: carcer tenebrosior, "'ertull. 
de Anim. r. extr.: hence fig., cor, darkened, Prud. 
Apoth. 127. (al. 198): error tenebrosissimus, Cod. Just. 
vi. 43, 3. post med. 

'"TENEDÍUS, a, um. See Tenedos. 

'TÉéx Épnos or TENEDUS, i, f. (T£v:;), an island of the 
ZEgean sea, not far from 'T'roas, opposite the promontory 
Sigeum, together with a town of the same name; Cic. 
Verr. i. 19: Plin. H. N. v. 31. extr. $. 39: Ov. Met. 
xii rog: xiii. 174 : Virg. /En. ii. 21: Strabo; and 
Ptol: so called from king Tenes, who was worshipped 
there; Cic. Verr. i. 19 : the island is said to have been 
formerly called Leucophrys; e. g. Lycophr. 346 : Steph. 
Byz., and Plin. H. N. loc. cit.: hence, Tenedíus, a, um, 
thereto belonging : 'Tenediorum igitur libertas securi 
"Tenedia precisa est, cum eos prater me et Bibulum et 
Calidium et Favonium nemo defenderet, Cic. Q. Fr. ii. 
II, of great severity, because king "Tenes, from his 
great love of justice, used to place an executioner with 
his axe behind an accuser, in order to punish him if it 
should be found that he had accused an innocent person. 
Hence, Tenedii, the inhabitants, Cic. Verr. i. r9: Cic. 
Nat D. 11. 15: Cie? Q. Fr; di. 11. 

'T£NELLÜLUs, a, um, (dim. of tenellus), fender ; 
hzdus, Catull. xvii. 15: manus, Lzv. ap. Prisc. ro. 

TEÉNELLUS, a, um, (dim. of tener), fender ; puella, 
Plaut. Cas. i. 20: aqua recenti insito inimica : tenellum 
enim cito facit putre, Varr. R. R. i. 4t. post in.: Epirota 
tenellorum nutricula vatum, Domit. Mars. ap. Suet. in 
Grammat. 16: cui nomen vox prima meum, ludusque 
tenello risus, et e nostro veniebant gaudia vultu, Stat. 
Sylv. v. 86. 

T'ÉNÉo, tenui, tentum, 2. (according to Pet. Nunnes. 
ap. Voss. in Etymol., from ceto, servo, by changing the 
letter r into n : according to Voss. ib., from c:/v», tendo, 
extendo, quia, ut teneamus, nervos extendimus), I. 
To hold ; pyxidem in manu, Cic. Cel. 26: aliquid 
manu, Ov. Art. i. 320: decoctum diu tenendum (est) in 
ore, Plin. H. N. xxv. 13. post med. $. 105: radicem ore, 
Cic. Divin. ii. 68: aliquem in sinu, Ov. Her. iii. 114 ; 
or, sinu, ib. xiii. 157 : baculum dextra, Ov. Fast. i. 99: 
it may also be rendered, to have: si te tenet ortus ab 
ilis, says Paris to Helen, Ov. Her. xvi. 211: thus also, 
totis noctibus ille te tenet, amplexu perfruiturque tuo, 
ib. 214, has you in his arms or possession, holds you, 
&c. Again, flabellum, Ter. Eun. iii. 5, 50: aras, Virg. 
JEn. vi. 724: facem subjectam, ib. 224: prehende; jam 
tenes ? Char. Teneo. Eut. Tene, Plaut. Merc. v. 2, 41: 
absentem tentura virum, Claud. de 'orped. 19: also, to 
hold, i. e. to direct towards ; oculos sub astra, Virg. /En. 
v. 883. (see XVIII.): teneri solo, i. e. cohzerere cum 
terra; e. g. fundus est omne, quidquid solo tenetur, Ja- 
volen. in Pand. l. 16, 115: hence, tenere, £o take root, to 
take hold; vites tenent, Sen. Ep. 86. extr.: cum vitis 
tenuerit, Colum. v. 6. med. 8. 18: thus also, cum vitis 
tenuit, Colum. iii. rr. extr.: plante, Colum. xi. 3, 24: 
hence fig., propositum, to persist in a proposition, Ces. 
B. C. i. 83: iii. 42: Quint. vi. 4, 13: Ov. Met. ii. 103: 
hence again, aliquid memoria, to have or retain in one's 
memory, to remember, Cic. Senect. 4. extr.: Cic. Or. ii. 
86. prope fin.: Cws. B. G. i. 14: also, seq. accus. cum 
infin., Cic. ad Div. iv. 3. post med.: Cic. Or. iii. 3. post 
in.: Cic. Cat, iii. 8. ante med. : hence with and without 
animo, £o know: also sometimes, £o see inlo, see, know, 
understand ; teneo, I know it, Ter. And. i. 1, 59: teneo 
quid (ille) erret, ib. iii. 2, 18: et teneo melius ista, quam 
meum nomen, Martial iv. 37, 7: nec tenet amissam 
levam cum tegmine sepe inter equos abstraxe (for abs- 
traxisse) rotas, faleesque rapaces, Lucret. iv. 649: nunc 
teneo, nunc scio, Plaut. Capt. iii. 5, 39: tenes, quorsum 
hec tendant, quz loquor? Plaut. Pseud. i. 2, 81: nam 
quo ore adpellabo patrem? tenes, quid dicam? Syr. 
Quidni ? Ctes. Quid dicam ? &c., Ter. Heaut. iv. 3, 22: 
tu pro tua prudentia, quibus rebus gaudeat, quibus capia- 
tur Cesar, tenes : a te omnia proficiscantur—necesse est, 
Ciecin. in. Cic. Ep. ad Div. vi. 7. prope fin.: que a Ro- 
manis ignorantur, a Cilicibus tenentur, Cic. Divin. i. 15: 
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numeros (carminis) memini, si verba tenerem, Virg. Ecl. obliges me; Drakenborch would read indignis, which is 


ix. 45: also seq. infin.; nullus frugi esse potest homo, | unnecessary. 


nisi qui et bene et malefacere tenet, Plaut. Bacch. iv. 4; 
10: thus also, animo teneo; e. g. que et sepe audistis 
et tenetis animis, Cic. Provinc. 4. med. II. To hold 
fast; cum saucio brachio telum tenere non posset, pugna 
excessit, Liv. ii. r9; and to this may be referred several 
examples from. : hence, teneri, £o consist in ; dixi ipsam 
rationem arandi (i. e. agriculturam) spe magis et jucun- 
ditate quadam quam fructu atque emolumento teneri, 
Cic. Verr. iii. 98. in., is, consists in. III. With se, 
to keep one's self, as we say, to keep one's self quiet ; Liv. 
ii. 32 : ibi quieti sese tenuere, were quiet: hence gen., /o 
be, to remain, with or without se; e. g. se castris, Liv. ii. 
45. in.: iii. 26. in.: Ces. B. G. iii. 17; or this may 
mean, to keep within: castris ac paludibus multos men- 
ses, Ces. D. G. i. 40. med.: thus also, Hasdrubal procul 
tenebat se, Liv. xxiii. 26. in.: se domi a conventu remo- 
tum, Nep. Dion. 9. in.: also without se; e. g. statio 
paucorum tenebat, Liv. xxxii. 5. extr., i. e. erat: duo 
extra ordinem millia tenuerunt, Liv. iii. 62. extr. : tenent 
Danai, qua (i. e. ubi) deficit ignis, i. e. sunt, versantur, 
Virg. /En. ii. 505, where it did not burn, the Greeks 
were: thus also, ex utraque polum parti premere ara 
nobis dicendum est, extra tenere (i. e. esse) et claudere 
utrisque, Lucret. v. 513: silentium tenuit, Liv. iii. 47. 
extr., i. e. fuit: thus also, teneri, £o be, to remain (in a 
place); septimum jam diem Corcyre tenebamur, I am, 
Cic. ad Div. xvi. 7; or this may mean, I stay, remain, 
abide; in the end it is the same thing; or it may mean, 
am detained, kept back, sc. by an unfavourable wind : 
cum omnes Latini in eo federe teneantur, Liv. i. 52. in. ; 
or we might read, jam eo federe teneantur, i. e. vinctos, 
adligatos esse; in the end the sense is nearly the same: 
and we otherwise find, teneri federe; e. g. feederibus, 
Liv. xxiv. 19: again, se tenere in zterno servitio, to re- 
main in, Liv. iv. 35: in manifesto peccatu teneri, i. e. 
versari, Cic. Verr. ii. 78. (see below): also, teneri, 4o 
consist in ; dixi, ipsam rationem arandi spe magis et ju- 
cunditate quadam quam fructu atque emolumento teneri, 
Cic. Verr. iii, 98. in. (see II. and VIII.) 
of navigation, to make for, to steer towards ; i. q. petere, 
&c., navigare, &c.; e. g. Diam tene, Ov. Met. iii. 690, 
direct my course to Dia, steer towards Dia: thus also, 
quam tenerent regionem, Liv. xxx. 25. extr.; or this 
may mean, in which country they were: utrum Leuca- 
dem an sinum Ambracium tenuissent, Liv. xxxii. 15: 
primo ad Mendin tenuere, Liv. xxxi. 45: ab Sicilia 
classe Laurentem agrum tenuisse, Liv. i. r: Achemeni- 
das usque illo tenuisse, Plin. H. N. vi. 23. ante med. 
$8. 26: thus also perhaps, Corcyram altero die, tertio Ac- 
tium Acarnanie portum, tenuit; inde, &c., Liv. xxxv. 
435 or this may mean, staid there, anchored there: 
hence, tenere vestigia alicujus, to trace the footsteps of, 
to follow : tenuit tamen vestigia (sc. illius) Bocchar, Liv. 
xxix. 32 ; or this may mean, he stood in the footsteps of; 
in the end the sense is the same. V. To hold, i. e. to 
observe ; tenendum est, quod promiseris, Cic. Offic. iii. 
29: fidem, Cic. Phil. xii. r1. extr.: modum voluptatis 
fruende, Cic. Offic. i. 30: ordinem, Cic. Phil. v. r3: 
thus also, consuetudinem, morem, (see XII. XIV. XVI.): 
also gen., £o observe ; silentium, Liv. i. 28, to be silent, 
N. B. Silentium tenuit means also, there was silence; 
primo stupor omnes—defixit; silentium inde aliquando 
tenuit, Liv. iii. 47. extr., where silentium is the nomin. 
(see XIV., also IV.) VI. To hold, keep back, detain ; 
quem (tabellarium) diutius tenui, quia quotidie aliquid 
novi exspectabamus, Cic. Att. xi. 3: si id te non tenet, 
advola, Cic. ad Div. xvi. 19: non tenebo te pluribus, 
Cic. ad Div. xi. 16. extr.: ne diutius teneam (vos), pe- 
cunia adtributa, numerata est, Cic. Verr. i. 13. post in., 
not to detain you any longer, or, in short, in one word : 
tres eum civitates tenuerunt, Liv. xxxv. 42: tenuit eum 
et de Hannibale deliberatio, ib.: Marcellum ab gerundis 
rebus valetudo adversa tenuit, Liv. xxiv. 20: agri, qui 
diu aquam tenent, Pallad. April. 2. extr.: thus also, dic- 
tator exercitum tenuit in stativis, Liv. vi. r4: multos 
hospitum urbisque caritas tenuit, Liv. ii. 14: hence, te- 
neri, £o be detained, i. e. to be compelled to stay; septi- 
mum jam diem Corcyre tenebamur, Cic. ad Div. xvi. 7; 
or here it may mean, to abide, stay, remain, tarry ; the 
sense is the same: thus also, quo me decet usque teneri ? 
Virg. /En. v. 384. 'To this we may refer, se tenere, to 
remain (in a place); castris, Liv. ; and simply, tenere, to 
abide, tarry, or be, any where, (see III). VII. 7'o 
hold, keep, defend ; locum, Css. B. C. i. 44, to maintain 
the ground, remain there: also fig. nam et Albinus— 
disertus fuit: et tenuit cum hoc locum quendam (sc. in- 
ter disertos) etiam Fulvius, Cic. Brut. 21. in., main- 
tained or had a certain place: Capitolia, Virg. /En. viii. 
653, to defend. VIII. T^ hold, i. e. to have fast or as 
& prisoner ; teneo te, Cic. Acad. iv. 48; Cic. Quint. 20; 
Sen. Benef. vii. 4. in., I have caught you, I have you: 
teneo te means also, 7 have you, in a friendly sense; te- 
neone te, Antiphila, maxime animo exoptata meo? now 
I have you, Ter. Heaut. ii. 4, 27: hence, r. T'o bind, 
to make or keep bound, to oblige; leges eum non tenent, 
Cic. Phil. xi. 7: populum pace obnoxia, Liv. vi. 28: ut, 
quod tributim plebs jussisset, populum teneret, Liv. iii. 
55: hence, teneri lege, Cic. Harusp. 8, to be bound by a 
law: thus also, interdicto, Cic. Cwcin. 14: voto et pro- 
misso, Cic. Att. xii. 18. ante med.: federe, Liv. xxiv. 
29 : also, teneri in federe, Liv. i. 52. (see above) : poena, 
Cice. Q. Fr. ii. 3. post med.: also without pcena, £o be 
punishable ; dolum tam teneri, Cic. Nat. D. iii. 305 or 
here it may mean, to be evident, undeniable: teneri ac- 
tione injuriarum, Ulp. in Pand. xlvii. ro, 15. post med. 
8. 315 and simply, teneri injuriarum, sc. actione, Ulp. ib. 
xlvii. ro. leg. r1. in., and r5. $. 15 and 31, to be liable to 
an action, for injurie : mandati teneri, to be bound to, 
and so, to be liable to an action concerning it, Ulp. in 
Pand. xvii. r, 10. $. 6: thus also, non mandati, sed ma- 
gis de dolo teneri, ib. $. 7. 2. Fig., /o possess, seize, in- 
cite, move, affect ; quz te tanta pravitas mentis tenuit, 
Cic. Vat. 6: ut vos memoria mei, desideriumque teneret, 
Cic. Red. Quir. r: magna me spes tenet, Cic. Tusc. i. 
41, I have great hope: nec ea spe quenquam tenuit 
(Hannibal), Liv. xxiii. 15: et quaedam religio (me) tenet 
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1 Also, teneri in aliqua re; e. g. in fcedere, 
Liv. i. 53, to be shackled with, (but see above); or re; 
e. g. neque ira neque gratia teneri, Cic. Nat. D. i. 17: 
desiderio rei teneri, to long earnestly for; nz ille nom 
magno desiderio tenebitur virium, Cic. Senect. ro. post 
med.: nulla me cupiditas tenuit, Cic. Att. vii. 2. post 
med.: summum me librorum studium tenet, ib. i. 1r: 
tenet aliquem libido, Sallust. Jug. 3: satietas, ib. 31 
(35): studio philosophim teneri, Cic. Acad. i. 2: teneri 
amore alicujus, Virg. /En. i. 675 (679). 3. To capti- 
vate, charm, engage, delight ; pueri ludis tenentur, Cic. 
Fin. iv. 18, are delighted: oculi pictura teneantur, Cic. 
Acad. iv. 7: dixi jam antea, ipsam rationem spe magis 
et jucunditate quadam quam fructu atque emolumento 
teneri, Cic. Verr. iii. 98. in.; or this may mean, to con- 
sist in. 4. T'o convict of a crime, as it were to catch in 
the act; in manifesto peccatu (for peccato) tenebatur, 
Cic. Verr. ii. ;/8; or this may mean, was (see above): 
thus also, in manifestis flagitiis, ib. iii. 89. post in.: 
dolum tum teneri, Cic. Nat. D. iii. 30, to be caught, de- 
tected ; or, to be evident, undeniable: again, crimen te- 
nebitur argumento, Cic. Cluent. 44: si negassent, facile 
honestissimi, testibus in re perspicua tenebantur, Cic. 
Czecin. 2 : also with a genit.; sed et furti et ad exhiben- 
dum tenebitur, qui dolo malo, &c., Paul. in Pand. vi. x, 
45; or we may understand actione, as a little before under 
2,i. e. can be accused; in the end the sense will be 
nearly the same: cupiditatis, Cic. Leg. iii. 13. extr. 

IX. To keep in, shut up ; pecus, Virg. Georg. ii. 3715 or 
this may mean simply, to keep off or back, sc. from doing 
any injury; in the end the sense is nearly the same: 
hence, se tenere, £o keep in, keep shut up; domi, Nep. 
Dion. r: castris, Ces. B. G. iii. 17. (see above, III. and 
VI.): hence fig.; aliquem in officio tenere, Cas. B. G. 
V. 52, to retain. X. T'o keep off or back ; manus ab 
aliquo, Ov. Am. i. 4, 10: aliquem ab gerundis rebus, 
Liv. (see above): eum civitates tenuerunt, Liv. xxxiv. 
42: tenuit eum deliberatio, ib.: pecus, Virg. (see IX.) : 
lacrymas, se, &c. (see below). XI. To keep back, 
check, curb, refrain ; ventrem, Cels. iv. 19. post med. : 
corpus solutum, Cels. przf. post med.: tenuitque inhians 
tria Cerberus ora, Virg. Georg. iv. 483, he held his three 
mouths or tongues, i. e. was silent: iracundiam, Cic. 
Parad. v. 1: dolorem, Cic. Att. xii. 38. post in., to re- 
press, check: thus also, lacrymas, Cic. Verr. iv. 18: 
risum, Cic. Vat. 8; Ov. Her. xvi. 228, to refrain from 
laughing : frumentum compressum, Cic. Dom. 6, to keep 
back: somnum, Cic. Brut. 80. extr. : cum cerneret metu 
tenendos, quos fides non tenuisset, Liv. vii. 25, to keep 
in check: meum (filium) facile teneo, Cic. Att. x. rr. 
med.: hence, se, /o refrain one's self ; hoc loco se tenere 
triarius non potuit: obsecro, inquit, "'orquate, &c., Cic. 
Fin. ii. 7. med.: also with quin ; e. g. nec se tenuit quin 
contra suum doctorem librum etiam ederet, Cic. Acad. 
iv. 4. prope fin.: thus also, teneri; e. g. teneri non 
potui, quin tibi—declararem, Cic. ad Dolab. in Cic. Ep. 
ad Att. xv. 14 : also, tenere, for tenere se; e. g. ego teneo 
ab adcusando vix mehercule; sed tamen teneo, Cic. Q. 
Fr. iii. 2. med., unless we read vix me hercule, and with 
the last teneo repeat me in thought; but teneo occurs 
without se also in the following passage of Plautus: 
also with an infin.; omnes tenerent mutuitanti credere, 
Plaut. Merc. prol. 52, all should be on their guard 
against lending: hence, £o keep silent, keep to one's self ; 
ea, qu& occurrant, tenere, Cic. Or. ii. 54. XII. To 
keep, observe : consuetudinem, Cic. Phil. i. r1: ordinem, 
qui in sententiis rogandis servari solet, ib. v. 13. (see V.): 
agri, qui diu aquam tenent, Pallad. in April. 2. extr.: 
legio locum mon tenuit, Ces. B. C. i. 44. (see VIIL.): 
pecuniam, Cic. Verr. iii. 75: morem, Cic. Offic. iii. ro. 
extr. (see XVI.) XIII. T'o maintain, 1. T'o assert, 
hold; quod Peripatetici non tenent, Cic. Fin. iii. r3. 
extr.: illud arcte tenent, Cic. Parad. r. extr.: illud, 
quod multos annos tenuisset, Cic. Acad. iv. 22. extr. 2. 
To prevail, carry a point ; sometimes without an accus. ; 
tenuere tamen patres, ut Fabius consul crearetur, Liv. 
li. 42. in.: tenuerunt patres, ut—firmarent, Liv. xxiii. 
20. extr. : tenuit Varenus, ut sibi—liceret, Plin. Ep. vi. 
5: also seq. ne; e. g. plebs tenuit, ne consules——-crea- 
rentur, Liv. iv. 30. extr.: ne incepto abiretur, Liv. xxiv. 
I9: ne quid ferretur, patres tenuere, Liv. iii. 20: some- 
times with an accus., £o maintain, preserve, i. e. to save 
from being lost: non modo auctoritatem sed etiam impe- 
rium in suos, Cic. Senect. 11: leges suas, jura communia, 
Cic. Verr. Act. i. 4: Liv. xxxix. : Hor. Ep. i. 16, 43. (see 
XIV.): legio locum non tenuit, Cas. B. C. i. 44 : tenuit 
locum (inter disertos), Cic. Brut. 21; or here it may mean, 
tohave. | XIV. To preserve, 1. To continue, not to«de- 
sist from ; cursum, Cws. B. G. v. 8; Cic. Nat. D. iii. 
34, on a voyage, to keep in the track or course, not to de- 
part from it: and fig.; sed ut te ad cursum istum tenen- 
dum, quem a prima setate suscepisti, cohortarentur, Cic. 
Planc. 21. extr.: again, hunc cursum Iliacas vento tenu- 
isse carinas, Virg. /En. iv. 46, have remained or kept on 
this track or course, directed their course hither, or, have 
taken this voyage, and so are come here: earlier edd. 
have huc for hunc, which would be more plain : again, 
iter, to remain or keep on a track, to sail forwards, &c. ; 
interea medium /Eneas jam classe tenebat—iter, Virg. 
JEn. v. 1: locum, Css. (see above) : leges suas, jura, Cic. 
(see above): thus also, consuetudinem, morem, (see V., 
XII. and XVI.): vestigia alicujus, Liv. xxix. 32, to fol- 
low close in the footsteps of. 2. T'o uphold, support ; 
non modo auctoritatem sed etiam imperium in suos, Cic. 


Senect. 11: leges suas, jura communia, Cie. (see above): — 


thus also, causam, Cic. Cecin. 24; Hor. Ep. i. 16, 43; 
Liv. xxxix. 3, to gain the suit: thus also, rem ; 


e. g. ram 
tam claram tamque testatam rem tamque justam monde : 
med.: 


nebimus aliqua ex parte? Cic. Att. xii. 14. ante 
also simply, teneo; e. g. si recte conclusi, teneo ; sin vi- 
tiose, ruinam Diogenes reddet, Cic. Acad. iv. rop 
fin., then I am in the right: hence, r be, « 
tinue, obtain, prevail ; consuetudo tenuit, u 
tur, Quint. ii. r. in., it has hitherto been 
custom has obtained : sed consuetudo jam t, 
caremus, Quint. viii. s. in.: fama tenet, there is a 
a report prevails; tenet fama,—lupam sitientem. 


i 


TENEO 


med.: quod nunc quoque nomen tenet, i. e. est, Liv. i. 
17: also gen., £o last, continue, or, to be ; imber per 
totam noctem tenuit, Liv. xxiii. 44: altercationes biduum 
tenuerunt, Liv. xxxiii. 22 : per aliquot dies ea consultatio 
tenuit, Liv. ii. 3: Rom: foedum incendium per duas 
noctes ac diem unum tenuit, Liv. xxiv. 47: quod nunc 
quoque nomen tenet, Liv. (see above): thus also, stupor 
omnes—defixit: silentium inde aliquamdiu tenuit, Liv. 
ii. 47. prope fin., was, lasted. "To this we may refer 
also, qui nune Misenus ab illo dicitur, &ternumque tenet 
per secula nomen, Virg. /En. vi. 235, where nomen 
would be the nominative; or it may be the accusative, 
retains the name. 3. 7'o preserve from destruction, to 
keep in existence; consuetudinem, morem, Cic. (see 
above): qui—zsternum tenet per secula nomen, Virg. 
(see above) : leges suas, jura communia, Cic. (see above): 
terra tenetur nutu suo, Cic. Or. iii. 45: civitas legibus 
tenetur, Cic. Cluent. $3: hence, /o support, i. e. £o nou- 
rish ; tribus rebus animantium vita tenetur, Cic. Nat. D. | 
li. 53. 4. T'o obtain, gain, acquire; regnum virtute, 
Liv. iv. 3: portum, Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 62: 
locum, Cic. Brut. 21: propositum, Ces. B. C. i. 83: iii. 
42; or this may mean, to remain firm to his purpose 
(see IL.) : thus also, montem, to arrive at, come to, reach ; 
montes effuso cursu petebant, et (seu at) pauci tenuere, 
sc. eos (montes), Liv. i. 37; or this may mean, few ob- 
tain their aim, sc. propositum ; the sense is the same: 
Leucadem an sinum Ambracium tenuissent, Liv. xxxii. 
15; Or this means rather, to steer towards, (see above) : 
hence, r.'l'enere, /o carry one's point, to prevail ; tenuere 
tamen patres, ut, &c., Liv. ii. 42: xxiii. 20. extr.; and 
with ne, Liv. xxxiv. 19; and iii. 50: iii. 29. (see above, 
XIII): also with ut; or preceded by the accusative 
case of a pronoun, as, id, quod, &c.: e. g. nam si ita | 
esset, quod patres apud majores nostros tenere non potu- 
erunt, ut reprehensores essent comitiorum, id haberent | 
judices, Cic. Planc. 3. post med. 2. T'o touch ; terram, 
Cic. Harusp. 11. XV. To contain, i.e. 1. T'o com- | 
prehend, comprise; ut homines deorum agnatione et| 
gente teneantur, Cic. Leg. i. 7. extr., belong to: cause, | 
quz familiaritate et consuetudine continentur, Cic. ad | 
Div. xiii. 29, consist in: thus also, id genus officiorum 
excellere, quod teneatur hominum societate, Cic. Offic. i. 
48. med.: spe teneri, to consist in hope, to depend upon | 
hope; dixi—ipsam rationem arandi spe magis et jucundi- | 
tate quadam, quam fructu atque emolumento teneri, Cic. | 


TENER 


tum; or this may mean (facete), hold. NN. B. r. The 
perfect was also formerly tetini and tenivi; e. g. tetinerit, 
Acc. ap. Non. 2. n. 838: tetinisse, Pacuv. ib.: tetinero, 
| Fest. in Purime: tenivi is mentioned by Charisius, 3, 
and Diomedes, r. 2. T'he participle tentus, a, um (which 
it has in common with tendo) is rare; pignore tentus in 
Galliis, Ammian. xvi. 12 (27): ut tentus ab Igmazene 
custodiretur, ib. xxix. 5, 33: vel, quia liberos non habet, 
subolis cupiditate tenta est, Ulp. in Pand. xxiv. 3, 22. 
med. $. 7. 

(TENER, a, um, (probably from «íez», tener, by a 
transposition of the letters r and n), ender, soft; caules, 
Hor. Sat. i. 3, 116: in tenero gramine, Hor. Od. iv. 12, 
9: prata tenerrima, Ov. Art. i. 2909: palma, Cic. Leg. i. 
I: a&r, Virg. /En. ix. 699: Lueret. ii. 145 : uva, Ov. 
Rem. 83: lac, i. e. caseus mollis, Prud. Cath. iii. 70: 
cana legam tenera lanugine mala, Virg. Ecl. ii. 51 : ne 
teneras glacies secet aspera plantas, ib. x. 49: Gallos in 
venatibus tingere elleboro sagittas, quod his ict» exani- 
mate fere teneriores ad epulas fiant, Gell. xvii. 15. extr.: 
amictus, Pacat. in Paneg. 'T'heodos. 33 : nihil est tam te- 
nerum, neque tam flexibile, neque quod tam facile sequa- 
tur, quocunque ducas, quam oratio, Cic. Or. iii. 45: 
hence, alvus tenerrima, Cels. iii. 18. post med., lax, re- 
laxed: hence, I. Tender in respect of age, young ; 
anni teneriores, Quint. ii. 2: puer tener in cunis, Pro- 
pert. ii. 6 (5), 9: teneri mares, i. e. pueri, Ov. Met. x. 
84: tener atque puellus, Lucil. ap. Priscian. 6: grex, 
Phaedr. ii. 4, 13: tigres, Val. Fl. i. 491: annus, Ov. 
Met. xv. 201, sc. in spring: teneris annis, Plin. Paneg. 
I5: teneri et rudes animi imbuuntur, Auct. Dial. de 
Or. (ad Tacit.) 29: hence, teneri, i. e. pueri, Juv. xiv. 
215: Claudian. de Stilich. ii. 59: tenere res, Virg. 
Georg. ii. 343, young plants, seed, &c.: orbis mundi, 
Virg. Ecl. vi. 34: balatus, sc. agni; e. g. et tener audi- 
tur meo balatus a&no, Ov. Met. vii. 319: hence, a teneris 
unguiculis, a proverb; qui mihi a teneris, ut Greci di- 
cunt, unguiculis es cognitus, Cic. ad Div. i. 6, from 
childhood : it is therefore prop. a Greek proverb (i£ Zzz- 
Adv óvózc ov) : for this we also find simply, in teneris; e. g. 
adeo in teneris (where some read a teneris) consuescere 
multum est (as the twig is bent the tree's inclined), cf. 
Quint. xii. 3, 13 (where this verse is cited) ; Virg. Georg. 
ii. 272, where perhaps annis ought to be understood : 
thus also, a tenero, Quint. i. 2. post med. &. 18. II. 
Effeminate, delicate, luxurious ; spado, Juv. i. 22: vestem 


Verr. iii. 98. in. (see II. and IV.) 2.i. e. to keep back ; 
teneo me, and simply, teneo, 7 contain myself, I am on my | 
guard, &c. (see XI.) XVI. To observe; silentium, | 
Liv., to be silent: quod promiseris, Cic., to keep a pro- | 
mise (see V.): morem, si eum teneremus, Cic. Offic. iii. 

IO.extr. N.B. Ernesti, in Clav. Cic., is here mistaken, | 
and understands amicum with eum; but at the passage | 
itself he understands morem. XVII. 7T'o have, when | 
it is i. q. o hold; flabellum, "Ter.; cibum ore, Cic.:| 
pyxidem in manu, Cic.: see, with several more examples, | 
I: hence, r1. 7'o possess, occupy, have in one's power, | 
hold ; loca, Liv. i. 5, to possess, inhabit, occupy: colles | 
presidiis, Caes. B. C. iii. 43, to possess, occupy: amnis | 
tenet omnia limo, Virg. Georg. i. 116: qua gurgitis ima | 
tenes, ib. iv. 322, possessest, inhabitest: tuta tenere, * 
be in safety, Virg. /En. vi. 358: Cyprum ditione tene- 

bat, ib. i. 622 (626): tenente Cesare terras, Hor. Od. 
iii. 14, r5: meum (filium) facile teneo, Cic. Att. x. rr. 
med.: provinciam, Cic. Manil. rr: rempublieam, Cic. | 
Sext. r9 : thus also, judices, totam remp. vos in hac causa | 
tenetis, vos gubernatis, Cic. Mur. 38. extr. : also without | 
rempublicam expressed: thus also, illis qui tenent, nul- | 
lam cuiquam largitionem relinquere, Cic. Att. ii. 18. post 

in., sc. remp.; or we may understand me or nos, since 

we read before, tenemur undique, &c.: again, iis me 

dem, qui tenent, qui potiuntur, ib. vii. 12. med., sc. , 
remp.: tenente omnia equitatu, Liv. xxxi. 35, was every | 
where, rode all about: centurias equitum, Cic. ad Div. | 
xi. 16: thus also, id ago scilicet, ut judicia videar tenere, 
i e. in judiciis regnare, Cic. Att. xiii. 20. extr., si lec- 
tio certa: some read temnere. Heu facinus! totis in- 
dignus noctibus ille te tenet (says Paris to Helen), am- 
plexa perfruiturque tuo, Ov. Her. xvi. 2145; see paul. 
post in.: si te tenet ortus ab illis, Ov. Her. xvi. 210 ; see 
paul. post in. 2. Gen., £o have ; gubernacula reip., Cic. 
Nat. D. ii. 1: proxima loca, Virg. /En. vi. 434: tenebat | 
ibi classem, Liv. xxxi. 46: tuta, to be in safety, Virg. (see 
above): primam aciem quaternz cohortes tenebant, i. e. 
erant in prima acie, Czes. B. C.i.83: pyxidem in manu, Cic. 
(see above): aliquid manu, Ov.; see ad in.: totis noctibus 
ille te tenet (says Paris to Helen) amplexu perfruiturque 
tuo, Ov.: radicem ore, Cic.; see ad in. ; and to this may se- 
veral more examples from above be referred ; aliquem in 
sinu, Ov.; or, sinu, Ov.: aliquid memoria, Cic., &c.: 
again, multa tenebantur hereditatibus, Cic. Offic. ii. 23 : 
teneone te? 'T'er. Heaut. ii. 4, 27. (see above). "To this 
we may refer also, te teneo, Cic. Quint. 20; and Cic. 
Acad. iv. 48: tene savium, Plaut. Curc. i. 3, 54 : thus 
also, argentum, Plaut. Pers. iii. 3, 9 ; or this may mean, 
take; in the end the sense is the same: neque adhuc, 
quam personam teneant aut quid profiteantur, intelligere 
potuerunt, Cic. Or. iii. 14. post med., what part they 
have (to play): /Enean comitem tenebat, Virg. /En. 
viii. 308: to this we may also refer from r, provinciam, 
Cic.: loca, Liv.: thus also, non minimam partem tenet 
hoc, Cic. Font. 6. XVIII. T^o direct, turn to; oculos 
in se, Ov. Met. ii. 502: oculos sub astra, Virg. /En. v. 


purpuream teneris quoque M:ecenatibus aptam, ib. xii. 
39: carmen, Ov. Am. ii. 8, 2: thus also, versus, Ov. 
Art. ii. 273: poéta, Ov. Rem. 757: Catull. xxxv. 1: 
Propertius, Ov. Art. iii. 333. III. Piiant, yielding ; 
tenerum in animis, Cic. 'lusc. iii. 6: animo teneriore 
videbare, Cic. ad Div. v. 21, more sensitive: frons, Sen. 
Ep. rr. ante med.: pudor, Ov. Her. ii. 143: vox (of an 
orator); non enim tam molli teneraque voce, quam forti 
ac durabili opus est, Quint. xi. 3. ante med. $. 23. N. B. 
1. Tener vaccula, for tenera, Catull xx. 14. 2. Teneri 
Manes, i. e. pueri mortui, Stat. ''heb. vi. r21. 

''Éx ÉnAsco, ére, (from tener), i. q. teneresco, to grow 
tender ; in tenero tenerascere corpore mentem, Lucret. 
iii. 766. 

TÉNÉRE, adv. (from tener, a, um), fenderly, softly, 
delicately ; educatus, Pallad. i. 6. extr.: oratores nostri 
tenere dicere dicuntur, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 
26: recitantem multa tenuiter, multa sublimiter, multa 
venuste, multa tenere, multa dulciter, multa cum bile, 
Plin. Ep. iv. 27. in.: tenerius, Petron. 24: e radice olez 
quam tenerrime cortex derasus, Plin. H. N. xxiii. 3. 
med. $. 355 but here ed. Elzev. reads tenerrima: thus 
also ed. Harduin. (cum pref. Franzii); whether or not 
this be a misprint, I cannot say : I find no different read- 
ing in ed. Hard. 

'TÉNÉREsco, ére, (from tener), i. q. tenerasco, £o grow 
tender or soft ; peritiores adfirmant, si justo scepius fodia- 
tur, in tantum tenerescere acinos, ut rumpantur, Plin. 
H. N. xvii. 22. post med. $. 35, 17: cutem in facie eru- 
gari et tenerescere, ib. xxviii. 12. in. $. 50: papaveris la- 
crym: combustz, donec tenerescat, Cels. vi. 6. 8. 4. 

'T'ÉNiRÍTAS, àtis, f. (from tener), tenderness, softness ; 
rariora hec (genera brassice) angustioraque, sed teneri- 
tas in dote (est), si frigora non tolerat, Plin. H. N. xix. 
8. ante med. $. 41, 13: uvarum, ib. xv. 14. post med. 
$. Im: gemmse, ib. xxxvii. 7. post med. $. 28: hujus 
(torpedinis) jecori teneritas nulla prefertur, ib. ix. 42. 
med. 8. 67: ab severo more Doricorum et a teneritate 
Corinthiorum temperabitur earum institutio proprietatis, 
Vitr. i. 2. post med.: etatis, Vitr. iv. I. post med.: in 
primo ortu inest teneritas et mollities, Cic. Fin. v. 2r. 

'TixÉRÍTER, adv. (from tener), i. q. tenere, cited by 
Charis. 2, who says, Tenere an teneriter dici debeat, 
quesitum est ; nam quidam teneriter efferunt ut celeriter, 
alii vero tenere ut libere. 

TiNÉnÍTUDO, inis, f. (from tener), i. q. teneritas ; 
e. g. sin siccitates sunt, et terra teneritudinem habet, 
sarire (sarrire), vineas arbustaque putare, Varr. R. R. i. 
36: sit autem caseus loco clauso, ut teneritudinem servet 
atque pinguedinem, Pallad. in Mai. 9. $. 2 : corticis, ib. 
in Januar. rg. post med. $. 16: pueri prim: teneritudi- 
nis, Suet. Tib. 44. 

'TÉNES, c or is, (T£z«), also Ttvvzz, ov, son of Cycnus 
and king of Tenedos. His mother-in-law having fallen 
in love with him, and having met with a repulse, accused 
him of unchaste intentions towards her to his father, at 
whose command he was thrown into the sea, but he 


823: thus also, quove tenetis iter? ib. i. 370 (374): per 
tela, per hostes vadimus haud dubiam in mortem, medi- 
?que tenemus urbis iter, ib. ii. 359, go through the mid- 
dle of the city; iter urbis, for iter in urbem: hence 
simply, tenere, sc. iter, or se, or cursum, a term of naviga- 
tion, £o steer or bend one's course towards; Cassandream 
petentes ad Mendin tenuerunt, Liv. xxxi. 45; see this, 
with several more examples, under IV.: also without a 
preposition ; Laurentem agrum, Liv.; see ib.: iter tenere 
means also, to continue on one's way or course; Virg. 
JEn. v. 1. (see XIV. XIX.) XIX. T^o take ; id, quod 
erat, tenebant, Cic. T'usc. iv. 3. extr.: primum illud te- 
nebo, Cic. Planc. 23. extr., will take, adduce, cite : to this 
we may refer also, quove tenetis iter, Virg. from XVIII: 
tene (take the money); etiam tu argentum 
tenes? Plaut. Pers. iii. 3; we find before, adcipe argen- 


escaped and afterwards became king of 'l'enedos, where 
he ruled very justly, and after death received divine 
honours; Strabo viii. and xiii.; Pausan. in Phocic. t4. 
(or, p. 329. seq. Wechel.); Cic. Verr. i. 19. ante med., 
where ed. Ernest. has accus. 'Tenem : see 'l'enedos. 

TExxEsMus or TENESMOS, i, m. (Teizgi;), a disease 
consisting in a frequent. desire of going to stool, attended 
sometimes with a discharge of blood or diseased matter, a 
lenesmus ; Nep. Att. 21: Plin. H. N. xx. 6. post med. 
$. 23, and c. 21. ante med. $. 84: especially, xxviii. r4. 
prope fin. $. 59, where it is explained thus, T'enesmos, id 
est, crebra et inanis voluntas desurgendi, tollitur poto 
lacte, &c. It occurs also, Scrib. Larg. 142: also, but in 
Greek, Cels. iv. 18, in. both which passages it is also ex- 
plained. 

TENETÁNUS, a8, um ; e. g. vinum, Veget de Re Vet. 


TENGO 


iv. 1o. $. 2. (al. vi. 10, 2); but from what it was so called 
cannot be determined. 

TENGO MENAs. See Tangomenas. 

'TENI1A LONGA, a town of Mauritan. Tingit.; Anton. 
Itin.: it is probably more correctly written Tania longa ; 
Ptolemy has TewéXoyyz. 

'TENISSA, a town of Mauritan. Cwsar.; Ptol. 

TENITAE, i. e. sortium dee; Paul. ex Festo. 

'T'ENITES, », m., the name of a better kind of the pre- 
cious stone piederos ; laudatissima (h»c gemma) in Indis, 
ubi sagenon adpellatur: proxima apud /Egyptios, ubi 
Tenites, Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. $. 46. Hard., 
where earlier edd. read senites. But whence is this 
name? Harduin says, forte 'T'enites pro Tanites a pre- 
fectura ejus nominis (nomos Tanites) in /Egypto. 

T'ÉNOR, oris, m. (from teneo), a holding, holding fast 
or firmly: hence, I. (See "Tenere cursum, in 'T'eneo), 
& continuance of a course, continued course, uninterrupted 
order; protinus hasta fugit, servatque cruenta tenorem, 
Virg. /En. x. 340, holds on its course: Fabium inde 
nomen ingens post tres continuos consulatus, unoque 
velut tenore omnes expertos tribuniciis certaminibus ha- 
bitum, Liv. ii. 42. extr., in one course: hence, r. Fig., 
duration, continuance ; pugne idem tenor, Liv. viii. 38. 
post med. : durat in extremum viteque novissima nostre 
persequitur fati, qui fuit ante tenor, Ov. Her. vii. 112; 
or we may render this, obstinacy ; see Tenax: vina ce- 
lerius vetustescunt, quz& fumi quodam tenore pracocem 
maturitatem trahunt, Colum. i. 6. prope fin. $. 20: sma- 
ragdi tenorem illum Scythice austeritatis non semper 
custodiunt, Plin. H. N. xxxvii. s. ante med. $. 18; and 
a little after, smaragdus jucundi tenoris: again, sic ubi 
tolluntur festis aulea theatris, surgere signa (in aulis) 
solent, primumque ostendere vultum, cetera paulatim, 
placidoque educta tenore tota patent, Ov. Met. iii. 113, 
gradually, by degrees. Again, justique tenorem flectere 
non odium cogit, Claudian. de Consul. Mall. "Theod. 
212: heroos gressu truncare tenores, Stat. Sylv. v. 3, 
99, to interrupt the hexameters by pentameter verses, 
and so, to mix the two: sinceram ejus fidem quali te- 
nore fuisse, Liv. xliv. 13. Again, dum tenor vitz sit 
sine labe mee, Ov. Her. xvii. 14, course, continuance, 
tenor: interrumpi tenorem rerum, Liv. xli. rg. med., 
progress, course: hence, uno tenore, im one course, in 
one way, without intermission ; uno tenore in dicendo 
fluit, Cic. Or. 6. extr.: si uno tenore peragitur, Liv. v. 
5: uno tenore fidem coluisse, Liv. xxii. 37: also with 
velut, a proof that it is properly a figurative expression ; 
uno velut tenore expertos, &c., Liv. ii. 42. (see above): 
homines etiam modice exercitati facillime tenorem in 
narrationibus servant, Quint. x. 7. post in. $. 6, connec- 
tion, uninterrupted order: an gravis inceptum peragit 
Fortuna tenorem, et manet in cursu semper acerba suo? 
Ov. Her. xv. 59, course, or, way and manner, behaviour. 
To this we may refer also, Ov. Art. ii. 729, hic tibi ser- 
vandus tenor est: thus also, uno et perpetuo tenore juris 
usurpato, Liv. xxxv. 165 and, quinque consulatus eodem 
tenore gestos, Liv. iv. 10 ; or in these three passages it 
may mean, manner, way: especially in the latter pas- 
sage, Liv. iv. 10, it is better to explain it hus. 2. Man- 
ner, way; especially, an uniform manner or way; hic 
tenor, hzc viridi concordia ccepta juventa venit ad alben- 
tes illabefacta comas, Ov. Pont. iv. 12, 29: «quali tenore 
fuisse, Liv. (see above): smaragdus jucundi tenoris, Plin. 
H. N. (see above): exploratque habiles truncos rectique 
tenorem stipitis, 1. e. rectum stipitem, rectam procerita- 
tem stipitis, Claudian. Proserp. iii. 361: placido tenore, 
Ov. (see above): inceptum peragit Fortuna tenorem, Ov. 
(see above): alium habuisse tenorem, Virg. Georg. ii. 
337, nature, quality : alio vite nostre tenore, Liv. xl. 
12: thus also, uno et perpetuo tenore juris usurpato, Liv. 
xxxv. I6: quinque consulatus eodem tenore gestos, Liv. 
iv. 10, in the same manner : also with velut, Liv. (see 
above): hic tibi servandus tenor, Ov. Art. ii. 729, man- 
ner, (see I.) II. Purport, meaning ; mulier, si in 
rem viri damnum dederit, pro tenore legis Aquiliw con- 
venitur, Paul. in Pand. ix. 2, 56: pro tenore SCti Clau- 
diani conventa efficitur ancilla, Paul. Sentent. ii. Tit. 21. 
&. 18: actorum verba emendare tenore sententi» perse- 
verante, non est prohibitum, Hermog. in Pand. xlii. r, 
46. III. i. q. adcentus, accent, tone of a syllable ; 
acutus, Quint. i. 5, 26. For this the ancients said also 
tonor; e. g. per tenores, quos ab antiquis dictos tonores 
comperi, ib. $. 22. 

T£xos or TENUS, i, f. (TZv«), an island of the JE- 
gean sea, one of the Cyclades, near Delos; Mela ii. 7: 
Plin. H. N. iv. 12. ante med.: Liv. xxxvi. 21 : Ov. Met. 
vii. 469: Apollod. iii. 15, 2: Strabo; and Steph. Byz. 

TENSA or THENSsA, 2, f. the carriage on which they 
carried the images of the gods in the ludi circenses, a 
processional chariot or car; Festus; who says, Tensam 
ait vocari Sinnius Capito vehiculum, quo exuvie deorum 
ludicris circensibus in Circum ad pulvinar vehuntur: fuit 
et ex ebore, ut apud Titinnium in Barbato; et ex ar- 
gento: hence, tensam ducere, Liv. v. 41: ix. 40; or, 
deducere, Suet. Aug. 43; and Vesp. 5, to accompany, 
bring to its place; see Liv. loc. cit.: viam thensarum, 
Cic. Verr. i 59: ex thensarum orbitis, ib. v. 3: vehi- 
cula thensarum, ib. v. 72. med.: tensam aut lorum omi- 
sit, Cic. Harusp. rr. Also simply, « carriage; vende 
thensam atque mulos, sine eam pedibus grassari, &c., 
'itinn. ap. Non. 4. n. 219. N. B. If Tensa is correct, 
it is probably from tensus, a, um, sc. vehes; and so it 
would seem to have been a kind of long car. If Thensa 
is correct, it seems to be a foreign word. In Cicero, ed. 
Ernest. has Thensa, except in Harusp. 11, where we find 
tensam. In Livy, ed. Drakenb. has tensa. We find also 
tensa, Inscript. ap. Grut. p. 35. n. 125 and, thensa, In- 
script. ap. Gud. p. 8. n. 1. Servius, ad Virg. /En. i. 17 
(21), says that they wrote thensa, £«à coU Étíov, a re di- 
vina, a divinitate ; which etymology does not seem suit- 
able. Ascon., ad Cic. Verr. i. 59, says, Thense sacra 
sunt vehicula pompa ordinum et hostiarum : thensa alii 
a divinitate dici putabant; alii quod ante ipsas lora ten- 
dantur, que gaudent manu tenere et tangere, qui eas de- 
ducunt: cf. Voss. in Etymol., who says, Estque vel £«à 
TU Ükíou, hoc est, a divinitate, vel, quod magis placet, a 
tendendo, quia ante tensas lora tenderentur, que gau- 
dent tangere, qui eas hn x vel, quod maxime adri.- 
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det, quia stature deorum, que tensis ferebantur, velaren- 
tur cireumquaque linteis ad cubiculi seu delubri speciem 
tensis. 

"T Exsío, onis, f. (from tendo, ere), a siretching, stretch- 
ing out, dislending, extending ; brachia, qua in eas ten- 
siones includuntur, cum extenduntur equaliter, i. e. ner- 
vos extentos, Vitr. i. r. med.: nervorum, Scrib. Larg. 
Ior and 255, (as a disease): thus also, precordiorum, ib. 
260: tensione laborare, Veget. de Re Vet. i. 53. extr. (al. 
ii. 25. extr.): venarum, ib. i. 21. extr. 

TTENSURA, :, f. (from tendo, ere), i. q. tensio; e. g. 
corporis, Veget. de Re Vet. i. 21. extr.: cujus passionis 
tanta tensura est, ut manducare vix possint, ib. 1i. 25. 
(al. iii. 25). 

TENsus, a, um. See Tendo. 

'TTENTABUNDUS, a, um, (from tento, are), i. q. ten- 
tans, frying, proving ; ventum deinde (est) ad multo an- 
gustiorem rupem, atque ita rectis saxis, ut egre expedi- 
tus miles tentabundus manibusque retinens virgulta ac 
stirpes circa eminentes demittere sese posset, Liv. xxi. 36. 
in. 

TENTAÀMEN, fnis, n. (from tento, are), a proof, trial, 
essay, experiment ; prima fide (for fidei) vocisque tenta- 
mina sumsit, Ov. Met. iii. 341, made a trial, proved, 
tried : quid referam, quoties tentamina nostra pudici re- 
pulerint mores ? ib. vii. 735. 

TENTAMENTU M, i, n. (from tento, are), a proof, trial, 
essay, experiment ; fide (for fidei), Ov. Met. vii. 727: 
cernunt mortalia tentamenta nihil, nihil artes posse me- 
dentum, ib. xv. 629: tentamenta tui prima pepigi, Virg. 
JEn. viii. 144, would have tried before, how you were 
disposed: exponit igitur tentamenti gratia controversiam, 
&c., Gell. ix. 15. ante med.: cf. Ascon. ad Cic. in Cacil. 
8. extr. 

TxNTATÍO, onis, (from tento, are), I. 4n attack ; 
e. g. of a disease; valitudinem tuam jam confirmatam 
esse et a vetere morbo et a novis tentationibus gaudeo, 
sc. morbi, Cic. Att. x. 17: again, hoc magis tentationem 
(regis) metno, Liv. xli. 23. post med., his (secret) attack, 
undertaking, &c. II. A trial, proof, experiment ; 
egre Hortensius pati, tentationem eam credens esse per- 
severantie suz, Liv. iv. 42. ante med.: hoc magis tenta- 
tionem metuo, Liv. xli. 23. post med. (see above). 

T'zNTATOR, Oris, m. (from tento, are), one that at- 
tempts or attacks ; Dian:w, Hor. Od. iii. 4, 71. 

"TIEN T1G0, Ínis, f. (from tendo, ere), « stretching out, 
sc. mentule, i.q. priapismus ; Hor. Sat. i. 2, 118: Auct. 
Priap. xxxiii. 5: thus also, vulvs, Juv. vi. 129: pedi- 
cat pueros tribus Philenis, et tentigine sevior mariti, &c., 
Martial. vii. 66, 2. 

TENTYÍPELLIUM, i, n. (from pellis and tendo, ere), 

occurs in Festus as « shoemaker's last, (calciamentum 
ferratum, quo pelles extenduntur, says Festus; I think 
it may be rendered, shoemaker's last), and as a remedy 
against wrinkles in the skin: these (without despising the 
opinions of Scaliger and Dacier), according to my judg- 
ment, may agree thus; tentipellius, a, um, ?ha£ stretches 
out the skin or a hide, that serves to stretch out or distend 
the skin or a hide: hence, tentipellium, I. Sc. in- 
strumentum, an instrument for stretching leather, a last ; 
pro manibus credo habere illos tentipellium, as Artorius 
ap. Fest. cites from Afranius, where Artorius thinks that 
it is, caleiamentum ferratum, quo pelles extenduntur. 
II. Sc. medicamentum, a means (water, ointment, &c.) 
of distending the skin, and so of removing wrinkles; ten- 
tipellium inducis, ruge in ore extenduntur, as Verrius 
ap. Fest. cites from T'itinnius, and thinks that it is, me- 
dicamentum, quo rug: extenduntur. 

"TEN TO, avi, atum, are, (according to some, from ten- 
do, ere; according to Voss. in Etymol. from tentum, 
supine of teneo, i. e. diu multumque tenere, ac manibus 
tractare, ut solent aliquid exploraturi), to apply one's 
self to a person or thing, in any manner whatever : 

I. By touching or feeling : hence, to touch, handle, feel ; 
admovet os iterum ; manibus quoque pectora tentat, ten- 
tatum mollescit ebur, positoque rigore subsidit digitis, 
cedique, Ov. Met. x. 282. seq.: caput in tenebris, Phaedr. 
iii. 10, 26: quadratum, Lucret. iv. 235 : pulli tentandi, 
Colum. viii. 5. post med. $. 17: sepius digitis loca femi- 
narum tentanda sunt, ib. rr. med. $. 8: neque ante re- 
cens admovenda est, quam tentato gutture adparuerit, 
nihil veteris esce remansisse, ib. viii. 7, 3: "Taurus 
(mons), ubi brachia emittit, subinde tentanti maria simi- 
lis, Plin. H. N. v. 27. post med. $. 27: saliunt tentat 
pollice venz, Ov. Met. x. 289: pugiones duos arripuit, 
tentataque utriusque acie, rursus condidit, Suet. Ner. 49: 
amictus, Virg. Georg. iii. 563: flumen pede, Cic. Leg. 
ii. 3, to touch ; or this may mean, to try, attempt ; in 
the end the sense is the same: corvus tentat ficum ros- 
tro, Ov. Fast. ii. 254, picks: res gerere et captos osten- 
dere civibus hostes, adtingit solium Jovis et ccelestia ten- 
tat, Hor. Ep. i. 17, 34, draws nigh to heaven, approaches 
heaven, i. e. acquires glory and renown : hence fig., se, 
Cic. Leg. i. 22, to examine, qu. to feel himself: hence, 
I. To seek ; auxilium laborum, Virg. /En. iii. 146: adi- 
tus, ib. ix. 67: hec (vipera) cum tentaret, si qua res 
esset, cibi limam momordit, Phaedr. iv. 7, 4, when she 
was looking for something to eat, as she was searching 
whether there were any thing there to eat; or here it may 
mean, to try: also, £o seek or examine ; tentat, quee sit 
fortuna facillima, Virg. /En. xi. 761: also, £o seek, en- 
deavour; tentavit, per partem tribunorum, ut sibi /E- 
gyptus provincia daretur, Suet. Ces. 11. 2. T'o endea- 
vour, attempt, undertake ; qui cum persuadere tentaret, 
Nep. Att. 4: conducere furnos, Juv. vii. 5: caluere TTri- 
ones, et vetito frustra tentarunt sequore tingi, Ov. Met. 
ii. 172: sol celum radiis adcendere tentans, Lucret. v. 
658: nemo in sese tentat descendere, Pers. iv. 23: tau- 
rus irasci in cornua tentat, Virg. /En. xii. 104: also seq. 
ut; e.g. tentavit, ut sibi /Egyptus provincia daretur, 
i. e. operam dabat, Suet. (see above). 3. T try, prove; 
alicujus vires, Ov. Am. i. 8, 47: alicujus patientiam, Cic. 
Agr. ii. 7: prudentiam, Cic. ''usc. i. 44: scientiam, Cic. 
Divin. i. r7: belli fortunam tentare, periclitari solent, 
Cic. Verr. v. 5o, where is a pleonasm : thus also, expe- 
riar et tentabo omnia, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. r6. 
post med.: spem pacis exiguam, Liv. xxi. 12, to try 
whether there be any hope of peace: thus also, spem tri- 
umphi, Liv. xxviii. 28: silentio nequidquam per preco- 
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nem tentato, Liv. viii. 33, i. e. postquam tentatum erat, 
an silentium effici posset: tentata paulisper intercessio ab 
tribunis plebis, Liv. ix. 8: mens (the thought, intention) 
in Africam trajiciendi nulli ante Scipionem duci tentata, 
Liv. xxix. 26: 'T'hetim (i. e. mare) ratibus, to sail, Virg. 
Ecl. iv. 32: viam, Virg. Georg. iii. 8: aditus, Virg. JEn. 
iv. 293: laborem juvenum, ib. v. 499: proelia, ib. EE 
912: majora, Hor. Ep. i. 17, 24: Istrum tentare, i. e. 
adire, Claudian. in Consul. Prob. et Olybr. 135: tentavi, 
quid possem, Cic. 'T'usc. i. 4: tentans, an possit capi, Phedr. 
i. 23, 4: cum tentaret, si qua res esset cibi, Phaedr. (see 


above): corvus tentat ficum rostro, Ov. (see ahove): ad- | 


cendere, Lucret. (see above): tingi, Ov. (see above): irasci, 


Virg. (see above): also, se, to make trial of itself ; ergo omni | 


cura vires exercet——, et tentat sese atque irasci in cornua 
discit, Virg. Georg. iii. 232. 4. T'o examine ; se, Cic. Leg. 
i. 22. (see above): tenta, Chrysogonus quanti doceat, Juv. 


vii. 175: hence, to tread (a path); viam, Virg. (see| 


above). Il. By entreaty, artifice, bribery, force, &c.: 


hence it may often be rendered, 7o try, attack, put to the | 


test, and often, £o try, sound, tamper with ; judicium pe- 


cunia, Cic. Cluent. 30: animos servorum spe et metu, | 


ib. 63: aliquem promissis et minis, Tacit. Hist. i. 74: 
animum alicujus precando, Virg. /En. iv. 113: animos 
singulorum ad res novas, Suet. 'l'iber. r2. extr.: iras ali- 
cujus, Lucan. ii. 5329: nasum ursi, Martial. vi. 64, 28: 


also, £o make an attempt upon a woman's virtue; illic | 


Junonem tentare Ixionis ausi versantur celeri noxia 
membra rota, Tibull. i. 3, 73: thus also, aliquem ; e. g. 
qui tentatus erat, damnatus est, Val. Max. vi. r, 7: thus 
also, hoc unum moneo—, aut non tentaris (illam) aut 
perfice, Ov. Art. i. 389: nationes, Cic. Manil. 9, to at- 
tack: senectutem hominis, Cic. Rab. Perd. 1, to attack: 
thus also, menia scalis, Ces. B. G. iii. 40, to attack : ur- 
bem, Liv. xxxiii. 5: monia Alexandriw frustra, Liv. xlv. 
II: thus also, aliquem auxiliis Thracie, Flor. ii. 14, to 
attack: thus also of wine; at Surrentina (vina) nullo 
modo, nec tentant caput, Plin. H. N. xxiii. r. med., do 
not get up into the head, do not attack the head: and, 
Lageos tentatura pedes, Virg. Georg. ii. 94: thus also, 
aquas tentantes (sc. cerebrum, sensus) non nocere lactu- 
cam edentibus, Plin. H. N. xx. 7. extr. $. 26: also of 
diseases ; animi valentes morbo tentari non possunt, Cic. 
'T'usc. iv. 14, to be attacked: mirum traditur, nunquam 
ab eo morbo tentari (eos), qui gustaverint (istam her- 
bam), Plin. H. N. xxiv. r9. ante med. $. 113: thus also, 
turpis oves tentat scabies, Virg. Georg. iii. 441 : tentari 
precordiorum inflatione, Suet. Aug. 81: tentatus est mo- 
tiunculis levibus, Suet. Vesp. 24. 


"TENTOR, oris, m. (from tendo or teneo), occurs, In- | 
Ten- | 


script. ap. Gruter. p. 339. n. 5, and p. 340. n. 3. 
tores are mentioned as men who had something to do 
with horses and chariots in the Circus; but what their 
ofice was we do not exactly know : perhaps they held 
the horses, perhaps yoked them, &c. 

TENTORIOLUM, i, n. (dim. of tentorium), a small 
lent ; quibus rebus adtenuati oppido perquam pauci sub 
pellibus adquiescebant; reliqui, ex vestimentis tentoriolis 
factis, atque arundinibus scopisque contextis, permane- 
bant, Auct. B. Afric. 47. 

'T'ENTORÍUM, i, n. See T'entorius. 

"TEN TORÍUS, a, um, (from tendo, ere), that serves for 
or belongs to stretching out ; pelles, Val. ap. "'rebell. Poll. 
in Claud. 14, skins for tents: hence, tentorium, subst., 
(perhaps, sc. opus, tabernaculum, stabulum, &c.), a tent; 
Liv. xxvii. 46: Hirt. B. G. viii. 5: Virg. /En. i. 469 
(473): Ov. Fast. iii. 527: Suet. Tiber. 18: Lucan. vi. 
269 : ix. 912. 

'TENTUS, a, um, I. Part. of tendo: see Tendo. 
II. Part. of teneo: see Teneo. 

'T'eN TY RA, orum, n. or c, f. and TrNTYRIZSs, idis, f. 
(Tevrfez, Strabo), a town of "'hebais in Egypt; "'entyria 
occurs, Juv. xv. 35 and 77: "Tentyra, :w, Notit. Imper. : 
"Tentyris, Plin. H. N. v. 9. extr. $. r1; and, Steph. Byz. 
(Tsvrugís): also Pliny says, H. N. xxviii. 3. $. 6, Nam in 
insula Nili 'Tentyri nascentes tanto sunt crocodilis terro- 
ri, ut; &c., where Pintianus reads Tentyritze gens: hence, 
I. TTentyrita, ze, (Ttvzveízz«), native of or belonging to 
"T'entyra: hence, Tentyrite, the inhabitants; Plin. H. 
N. viii. 25. post med. $. 38: Sen. Nat. Quest. iv. 2. 
med.: in them crocodiles had great enemies, Plin.; and 
Sen. ib.: cf. Plin. H. N. xxviii. 3. 8. 6. (see above). 
Hence, nomos (district) "lTentyrites, Plin. H. N. v. 9. 
post in $. 9. II. Tentyritícus, a, um, of or belonging 
to Tentyra ; linum, Plin. H. N. xix. 1. ante med. $. 2. 

TÉNUABÍLIs, e, (from tenuo, are), extenuating ; su- 
perunctiones, Cel. Aur. Acut. iii. 4. ante med. 

"T'Éx A TIM, adv. (from tenuo, are), thinly, subtilely ; 
intestinum perquam tenuatim productum, Apic. ii. 4. 

"TíwÜEscO, ére, (from tenuis, e), (o grow thin or 
weak ; universa crescentia crescente luna pubescunt, te- 
nuescente tenuantur, Censor. Fragm. c. 3. med. 

T£NUÍARYUs, a, um, (from tenuis, e, or, more cor- 
rectly, from tenuia, sc. vestimenta, &c.), concerned with 
or belonging to any thing thin ; vestiarius tenuiarius, sc. 
opifex, a maker of thin garments ; or, sc. negotiator, one 
that deals in them ; "Theophilus vestiarius tenuiarius, In- 
Script. ap. Gruter. p. 650. n. 8: cf. ib. p. 1067. n. 8; 
and, ap. Reines. Class. rr. n. 84: ap. Murat. p. 939. 
n. 16; and, ap. Gud. p. 200. n. t. 

"TíNÜUÍCULUS, a, um, (dim. of tenuis) — I. Tin. 

II. Bad, common ; adparatus, Cic. ad Div. ix. 19. 

"TÉNUrs, e, (probably from civ», tendo, prop. stretch- 
ed, and so, thin), hin, i. e. nol thick ; acus, Ov. Am. iii. 
7» 30: vestis, Ov. Art. iii. 707: Tibull. ii. 3, 43. (ii. 6, 
35): thus also, amictus, Ov. Met. iv. 104 ; and, tunica, 
Ov. Fast. ii. 319: adreptoque penicillo lineam ex colore 
duxit (Apelles) summ: tenuitatis per tabulam—: ipsum- 
que (Protogenem) alio colore tenuiorem lineam in illa 
ipsa (tabula) duxisse, Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. 
$. 36, 11: arietes tenuioris velleris, Colum. vii. 2. post 
med. $. 5: pellis, Ov. Art. iii. 77: capilli, Ov. Am. i. r4, 
55; or, come, Tibull. i. 9 (10), 68: in tenues tabellas 
secta ligna, Martial. xiv. 3, 1: tenui de vimine circlos, 
Virg. Georg. iii. 166: pluvia, ib. i. 92: collum, Cic. Brut. 
92 : fastigium, Ces. B. C. i. 45: aurum, Virg. /En. iv. 
2645; xi. 75, gold threads: membranis tenuissimis vesti- 
vit oculos, Cic. Nat. D. ii. 57: ccelum tenue, Cic. Fat. 4; 
and Divin. i. 57, a rare atmosphere: thus also, aer, Virg. 
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Georg. iv. 311: tenues vanescere in auras, Ov. Her. i. 
19; to vanish away, disappear: anims tenues, i. e. vita 
functa, Ov. Met. xiv. 411: Ov. Fast. ii. 565: thus also, 
ergo cum tenuem fuero mutatus in umbram, &c., Tibull. 
iii. 2, 9 : also, /hin, lean ; canis macie tenuis, Grat. Cy- 
neg. 137 : Gellius est tenuis, Catull. Ixxxviii. (Ixxxix.) 
1: thus also, Thais, Martial. xi. 102: hence, I. Fig., 
nice, i. e. subtile, fine, evact ; cura, Ov. Pont. iv. 6, 37: 
tu mihi da tenues aures animumque sagacem, i. e. acu- 
tas, subtiles, Lucret. iv. gro: tenues Athene, i. e. doc- 
te, subtiles, elegantes, Martial. vi. 64, 17: thus also per- 
haps, tenuis et acuta distinctio, Cic. Acad. iv. 14. in., 
unless this means, meagre: thus perhaps, vinum, thin, 
clear, Plin. H. N. xv. 28. post in. $. 33: thus also, sto- 
macho minus utile est (vinum) pingue, nigrum, sed cor- 
pora magis alit; tenue (vinum) et austerum minus alit, 
magis stomachum nutrit, ib. xxiii. r. post med. 8$. 22: 
vinum omne dulce minus odoratum; quo tenuius, eo 
odoratius, ib. xiv. 9. in. $. r1; and, Lageos; e. g. et 
passo Psythia utilior, tenuisque Lageos, tentatura pedes 
olim, vincturaque linguam, Virg. Georg. ii. 93, thin, 
clear, intoxicating. lI. Meagre, without ornament ; 
sermo, Cic. Or. i. 13: Quint. viii. 3, 18: orator, Cic. Or. 
5. extr., and 24: Quint. xii. 10. $. 21 and 23: thus also, 
Simonides, Quint. x. 1, 64 : textum dicendi (Liysic), ib. 
ix: 4217. III. Narrow; tellus, Ov. Her. iv. 106, an 
isthmus, neck of land : thus also, frons, Hor. Od. i. 33, 
5: et ad mille fere armati tenui agmine per silentium eo 
deducti, Liv. xxv. 23. extr.: planities, quze tenuem aciem 
pateretur, T'acit. Ann. i. 64: perquam tenui limite divi- 
duntur, Quint. ix. 1, 3: dulce sonant tenui gutture car- 
men aves, Tibull. i. 3, 60; or this may mean, small 
throat: tenue nigrum, a narrow black spot, Ov. Art. i. 
291; orthis may mean, a small black spot: thus also, 
litus, Liv. x. 2. IV. Shallow, not deep; aqua, Liv. 
ii. s. med.: fons sonat a dextra, tenui perlucidus unda, 
Ov. Met. iii. 16r. V. Clear, pellucid, thin ; aqua, 
Ov. Fast. ii. 2505 or this may mean, a little water: fons 
tenui perlucidus unda, Ov. (see above): vinum, Plin. H. 
N. (see above). VI. Light ; pumex, Propert. iii. 1, 8: 
colligat hunc (pulverem) tenui verbere cauda levis, Mar- 
tial. xiv. 71, 2. VII. Tender; myrice, Ov. Met. x. 
VIII. Small, poor, little ; oppidum, Cic. Verr. ii. 
22: aqua, Quint. xii. 2, 11: Liv. (see above): frigus, 
Martial. iii. 82, 10: frons, Hor. (see above): aura tenuis, 
a gentle breeze, Ov. Her. xi. 75: sulcus, Virg. Georg. i. 
68: foramen, Plin. H. N. xvi. 36. med. 8. 66: tenui in- 
tervallo discernente, ib. xxxi. 2. in. $. 2: 'Tiberis—tenuis 


| primo, nec nisi piscinis corrivatus, ib. iii. s. ante med. 


$. 9: magnae quondam urbis tenue vestigium, ib. c. 4. 
post in. $. 5: tenuis et angusta ingenii vena, Quint. vi. 
2. post in. $. 3: ingenium, ib. x. 2, 19: xii. 8. in.: causa 
(law-suit), ib. xi. 1. extr.: negotia tenuiora ad dicendum, 
ib. xii. 9, 8: guttur, Tibull. (see above): again, cura, 
Virg. Georg. i. 177: gloria, ib. iv. 6: myrrha tenuis vi- 
ribus, Plin. H. N. xii. 16. ante med. $. 35 : preda, Ces. 
B. G. vi. 34: victus, Cic. Tusc. iii. 20. prope fin.; Cic. 
Amic. 23. post in., small, trifling expense: thus also, ne- 
gat enim tenuissimo victu, id est, contemtissimis escis et 
potionibus minorem voluptatem percipi, quam rebus ex- 
quisitissimis ad epulandum, Cic. Fin. ii. 28. in.: tenuis- 
sima de causa, Cic. Harusp. 18, on account of a very 
trifling reason: patrimonium tenuissimum, Auct. ad Her. 
iv. 38: artificium, Cic. Or. i. 28: suspicio, Cic. Cecin. 
15: valetudo tenuissima, Ces. B. G. v. 39: animus, Ces. 
B. C. i. 32: homo tenuis, of small property; servus sit 
an liber, pecuniosus an tenuis, Cic. [nvent. i. 23. post 
in.: thus also, fortuns constitui tenuiorum videbantur 
(sc. lege agraria), Cic. Sext. 48. extr.: homines tenuiores, 
Cic. Leg. iii. 10. post med., people of inferior condition; 
where principes is opposed to it: thus also, ordinis te- 
nuioris, ib. 13: tenui loco orti, Liv. ii. 3, of low birth : 
hence, tenuis, of a poet, i. e. that sings trifling or face- 
tious songs, facetious ; tenui Catullo, Martial. x. 103, 5: 
Musa tenuis, Virg. Ecl. vi. 8, facetious. 

'T'ÉwUYTASs, àtis, f. (from tenuis), fhinness, subtilty, 
lenuity; crurum, Phaedr. i. 12, 6: an tanta sit ejus (ani- 
mi) tenuitas, ut fugiat aciem, Cic. Tusc. i. 22. ante med.: 
a&ris, Sen. Nat. Qusst. ii. 10: charte, Plin. H. N. xiii. 
12. med. $. 24: cutis, ib. xvi. 6. ante med. 8. 7: lini, ib. 
Xix. I. post in. &. 2, r: tenuissima (lingua) serpenti- 
bus—: vitulis marinis duplex; sed supra dictis (serpen- 
tibus) capillamenti tenuitate; ceteris ad cireumlambenda 
ora, ib. xi. 37. med. 8. 65: cribri, ib. xviii. rr. ante med. 
$. 27: adreptoque penicillo (Apellem) lineam ex colore 
duxit summ:e tenuitatis per tabulam, ib. xxxv. 10. ante 
med. &. 36, 11, for which we afterwards find subtilitas ; 
namely, ferunt artificem (Protogenem) protinus eontem- 
platum subtilitatem (line ab Apelle ductze) dixisse, &c. : 
aqui tenuitas colante terra, ib. xxxi. 3. ante med. $. 23: 
sanguinis, ib. xi. 39: hence, I. Thinness, leanness 
of body; qui non tam habitus corporis opimos quam gra- 
cilitates consectentur, quos, valetudo modo bona sit, te- 
nuitas ipsa delectet (al. delectat), Cic. Brut. 16. extr. : 
hence fig.; rerum et verborum, Cic. Fin. iii. 12, poverty, 
want of ornament: thus also, Lysice, Cic. de Opt. Gen. 
Or. 3. extr.: etiam hoc solet incommodi adcidere iis, qui 
se uni alicui generi dediderunt, ut, si asperitas his 
alicujus, hane etiam in leni ac remisso causarum genere 
non exuant; si tenuitas aut nuditas in asperis gravibus- 
que causis ponderi rerum parum respondeant, Quint. x. 
2, 23. lI. Poorness, poverty ; wrarii, Cic. Offic. ii. 
I1: rerum vel ubertas vel tenuitas, Cic. dne 
hominis, Cic. Or. ii. 66: Cic. Fil. in Cic. Ep. ad Div. 


xvi. 16. med. "n 


TrxvtTER, adv. (from tenuis), thinly, subtilely ; te- 
nuiter confecte, Ces. B. G. iii. r3. ante med.: is 
I. Weakly, slightly; tenuissime adradito, Colum. 
very little: non necesse est omnes has 1 
propterea, quod sepe ne incidunt quidem : sepe ita te- - 
nuiter incidunt, ut non sint necessarie dictu, . j 
Her. iii. 8: respondere tenuiter, Auct. ad 
tenuissime zstimare, Cic. Verr. iv. 16. in 
out ornament, poorly; non ad philosop! 
nuiter disserendi, Cic. Or. r4. extr.: 
nuiter, multa sublimiter, multa vei 
multa dulciter, multa cum bile, Plin. Ep. iv. 27. in.: 
(argumentationes) tenuius et acutius et subtilius tr 
tur, hi (loci) autem, gravius et ornatius et cum. 


; 
, 


TENUO 


tum etiam sententiis excellentibus, Cic. Invent. ii. 16. 
extr. III. Subtilely, exactly, strictly ; nimium subti- 
liter argumenta colligo, Cic. Verr. ii. 65. in.: thus also, 
subtiliter et argute disserere, Gell. vi. 2. ante med.: 
scripsit mimiambos tenuiter, argute, venuste, atque—elo- 
quentissime, Plin. Ep. vi. 2r. 
quid rei gerit ? Get. Sic, tenuiter, Ter. Phorm. i. 2, 95- 
"T ÉN CO, avi, atum, are, (from tenuis), to make thin or 
weak, to thin, weaken ; adsiduo vomer tenuatur ab usu, 
Ov. Pont. ii. 7, 43: thus also, tempus tenuat dentem 
aratri, Ov. "T'rist. iv. 6, 13: sol matutinum a£ra spissum 
et humidum ortu suo tenuat, Sen. Nat. Qusst. v. 3. 


IV. Poorly, badly ; | 


| the nominative T'eus. 


extr.: adipes, Quint. ii. 10, 6: vocem ad spadonum exi- | 


litatem, ib. xi. 3, 19: spiritus et vacuas prius hic tenu- 
andus in auras ibit, Ov. Trist. i. 4, 11, my breath will 
fly sooner, I shall die before: tenuatus in auras a&raque 


nuantur flumina rivos, Ov. Rem. 445: Proteus se tenu- 
abit in undas, Ov. Art. i. 76, change himself into water: 
also, to make lean or thin; armenta macie, Virg. Georg. 
iii. 129: artus jejunio, Prud. Cathem. viii. 45 : corpus 
tenuatum, Hor. Sat. ii. 2, 84: Tacit. Ann. xv. 63: thus 
also, sed tibi si exiles videor tenuatus in artus, falleris, 
Propert. ii. 22 (18), 21: hence, I. To lessen, weaken ; 
vires, Ov. Met. v. 374: iram, Ov. Her. xx. 73: artus 
jejunio, Prud. (see above) : luna quater plenum tenuata 
retexuit orbem, Ov. Met. vii. 531: hostis tenuatus funere 
campi Pollentini, Claudian. de vr Consul. Honor. 127: 
famam, Ov. T'rist. iii. rr, 65: thus also by words; tanti 
viri prestat gesta in summam referre, quam enumerando 


tenuare, Pacat. in Paneg. ad Theod. 3: desine pervicax | 
referre sermones deorum, et magna modis tenuare parvis | 


(i. e. carmine humili), Hor. Od. iii. 3, 72. II. To 
lessen, debase ; magna modis parvis, Hor. Od. iii. 3, 72. 
(see above): gesta tanti viri enumerando, Plaut. (see 
above). III. To point, to make a thing pointed: hence, 
to compose any thing light, trifling, or facetious; carmen, 
Propert. iii. r, 5, where the subject is elegy : but it oc- 
curs also of lyric poems ; Maximo (dativ. nominis propr.) 
carmen tenuare tento, Stat. Sylv. iv. 7, 9, where there- 
fore it seems to mean simply,to make, compose. Statius 
may have used this word from modesty ; or perhaps it is 
equivalent to, to file, to free from superfluities, and so, 
to labour, make properly: and then the passage from 
Propertius may be referred hither. IV. To make nar- 
rOw ; viam vocis, Ov. Met. xiv. 498. 


TTENuPsis, a town of Ethiopia, on the river Nile, in | 


the territory of the Nubei or Nube; Plin. H. N. vi. 30. 
ante med. $. 35. 

'TENvs or TENos, i, an island : see Tenos. 

'T'Ééxvs (oris), n. (perhaps from z:í»», tendo, extendo; 


tenus, Plaut. Bacch. iv. 6, 23: cf. Non. 1. n. 17, where 
it is explained, laqueus ad captandas aves ; and Serv. ad 


Virg. JEn. vi. 62, who says, Tenus proprie est extrema | 


pars arcus, ut Plautus ostendit in Bacchid. 

'TÉNus, prepos. (according to Voss. in Etymol., from 
7íAos, finis, by changing the letter 1 into n), as far as, up 
10: with an ablative, genitive, or accusative, and usually 
after its case ; 
nare jussus, Cic. Deiot. r3: media tenus alvo, Ov. Fast. ii. 
148: pectoribus tenus, Ov. Met. xv. 412 and 673: per ju- 
gulum pennis tenus acta sagitta est, ib. vi. 258: lateri capu- 
lo tenus abdidit ensem, Virg. /En. ii. 553: pube tenus, ib. 
iii. 427: dixit (Dido), et in mensam laticum libavit hono- 
rem, primaque, libato, (Heins. leg. libatos), summo tenus 
adtigit ore, ib. i. 737 (741); but here perhaps it may 
more suitably be explained * with," so that tenus is redun- 
dant: aqua ferme genu tenus alta, Liv. xliv. 40; but 
here genu may be also the genitive or accusative: demit- 
tere se inguinibus tenus in aquam, Cels. i. 3: cuncta 
tectis tenus sole illustria fuere, Tacit. Ann. xiii. 41, 
where some read tecta: cadi fece tenus poti, Hor. Od. 
il. rà, 16: vestis poplite tenus fusa, Claudian. Proserp. 
ii. 34: rerum magnitudinem ccelo tenus extollere, Justin. 
xiii. 6: tres regiones solo tenus dejecte, Tacit. Ann. xv. 
40: Scythia tenus, Ov. Her. xii. 27. Burm.: /Ethiopia 
tenus /Egyptum penetravit, Suet. Cws. 52: thus also, 
quo tenus, how far; nec quibus (verbis) incipiat, demens 
videt, ordine nec quo, quove tenus, prima cupiens effun- 
dere voce omnia, sed nec prima pudor dat verba timenti, 
Val. Fl. vii. 434, how much she ought to speak: thus 
also, quodam tenus; e. g. est (i. e. licet) quodam prodire 
tenus, si non datur ultra, Hor. Ep. i. 1, 32, to a certain 
point, as far as possible; but here other edd. have qua- 
dam tenus, in some measure, a little; see Quadantenus, 
or Quadamtenus. II. With a genitive ; crurum te- 
nus, Virg. Georg. iii. 53: laterum tenus, Virg. /En. x. 
210: Corcyre tenus, Liv. xxvi. 24: lumborum tenus, 
Cic. in Arat. 83: nam et ilii rumores de comitiis——Cu- 
marum tenus caluerunt, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 1. 
med.: ut puerorum stas ludificetur laborum tenus, Lu- 
cret. i. 939 : iv. 15 5 but here *in respect of the lips' is 
better: thus also, domi tenus obsessus, Ascon. in Cic. 
Mil. 14. III. With an accusative ; Tanain tenus, Val. 
Fl. i. 539, according to ed. Burm. and other edd.: some 
read 'anai; thus ed. Bonon. Hence, r. Fig. as far 
as; gladiatorum munus Romane consuetudinis—dedit ; 
deinde ssepius dando, et modo vulneribus tenus modo 
sine missione etiam, &c., Liv. xli. 20. extr., until wounds 
ensued. 2. After, in respect of ; verbo tenus, in word, 
i.e.in appearance; nam veteres verbo tenus, acute illi 
quidem, sed non ad hunc usum popularem atque civilem 
de republica disserebant, Cic. Leg. iii. 6: thus also, rem 
defendam, non nos; in quos jecit magis hoc consul verbo 
tenus, quam ut re insimularet, Liv. xxxiv. 5. post in., 
where re, in deed, is opposed to it: Tacit. Ann. xv. 6. 


extr.: Ulp. in Pand. ii. 2, r. post med.: also separated ; | 


ne verbo quidem tenus insidiarum judicio reperto, Am- 
mian. xxvi. 4 (9): also, verbis tenus, Gell. xvii. 19. in.: 
thus also, titulo tenus, in title; tertium in quartum con- 
sulatum titulo tenus gessit contentus dictature potestate, 
Suet. in Ces. 76. med.: thus also, facie tenus ; e. g. pre- 
tendere humanitatem, Apul. Met. x. post med. p. 280; 9. 
Elmenh., only in appearance; et ipse ( Myron statuarius) 
tamen tenus curiosus, animi sensus non ex- 
pressisse, &c., Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 8$. 19, 3, 
only in respect of: labrorum tenus, Lucret. (see above): 


TEOS 

domi tenus obsessus, Ascon. (see above): hence, hacte- 
nus, &c.; see Hactenus, Eatenus, Quatenus : quadam 
(quodam) tenus, Hor. (see above). 3. Only, simply, 
merely ; facie tenus, Apul. (see above) : corporum tenus 
curiosus, Plin. (see above): summo tenus adtigit ore, 
Virg. (see above). 4. With ; summo tenus adtigit ore, 
Virg. (see above). 

"Tos, i, f. (Tízs), a town on a peninsula of lonia, 
birthplace of Anacreon; Mela i. 17. extr.; and Strabo: 
also, Plin. H. N. v. 31. prope fin. $. 38, where it is 
among the islands; Strabo has Tís«: we may also make 
We find Teum, accusative, Liv. 
xxxvii. 27. in., Teum classem avertit: cf. ib. ad fin., 
where the nominative may be Teus or Teum: hence, 
Teíus (trisyll.), (T£/;:), or Teius (dissyll.), a, um, of or 


, belonging to T'eios, T'eian; Anacreon, Hor. Epod. xiv. 
humor abit, Ov. Met. xv. 246: grandia per multos te- 


10: lyrici Teia musa senis, Ov. Trist. ii. 364, the muse 
(poems) of Anacreon: thus we frequently find, Teia mu- 
sa; e. g. ib. Art. iii. 330: Rem. 762: Agnonem Teium, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 14: Teii, the in- 
habitants; Liv. xxxvii. t2 and 28. N. B. The inhabit- 
ants once fled to Thrace, and founded a colony at Abdera, 
Herodot. i. 168. 

T ÉPEFAcÍO, &ci, actum, 3. (pass. tepefio, actus sum), 


| from tepeo and facio, £o make tepid, lukewarm, or warm, 


to warm, heat ; ut (sol) tepefaciat non solum, sed etiam 


| comburat, Cic. Nat. D. ii. 15 : humor mollitur tepefac- 


tus, ib. ro, dissolves: linteum, Cels. iii. 6. med.: corpus 
oleo, Plin. H. N. xv. 4. $. 5: ovis tepefaciendis, ib. x. 
33. in. $. 49: in matris jugulo ferrum tepefecit acutum, 
Hor. Sat. ii. 3, 136, where the syllable pe is short; but 
it is also used long; alta tepefaciet permista flamina ce- 
de, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 360: thus also, tepefieri; e. g. 
quod (medicamentum) semper ante tepefieri convenit, 


| Cels. vi. 7. post in.: sane et 1nsecta omnia (sc. conduntur 


seu latent hyeme): sed minus diu; qui parietibus nos- 
tris occultata mature tepefiunt, Plin. H. N. xi. 6. 8$. 5: 
is paulum gelatus in mulctra dum est tepefactus, rescin- 
ditur et fervente aqua perfusus, &c., Colum. vi. 8. extr. 
Gesn., where earlier edd., also ed. Schneid., read tepe- 
facta: virge ipse merguntur in aquam solibus tepefac- 
tam, Plin. H. N. xix. r. med. $. 3: trajectoque hwsit 
(hasta) tepefacta cerebro, Virg. /En. ix. 419. 

TrPEracTUs. See Tepefio. 

T'EPEFIO, factus sum, fiéri. See Tepefacio. 

T'ÉPÉO, ui, 2 


tunt, vel a víéez cinis, qui igne exstincto tepere solet; 
vel fuerit ab Arabico ^27, calidus), I. To be luke- 
warm or warm ; postea dolium calfacito : minus quam si 


| picare velis, tepeat, satis est, Cato R. R. 69: carnibus 
cf. Voss. in Etymol.) & spring, trap, gin, snare, for | 
catching birds, &c.; pendebit hodie pulchre, ita intendi | 


gallinaceorum, ita ut tepebant (earlier edd. read tepeant) 
avulse, adpositis venena serpentium demantur, Plin. H. 
N. xxix. 4. med. $. 25. Hard.: hence fig.; tepere aliquo 
or aliqua, to be in love with, or, to begin to love, (when 
caleo is opposed); nec tenerum Lycidam mirabere, quo 
calet juventus nunc omnis, et mox virgines tepebunt, 
Hor. Od. i. 4, 21: hence, tepens, warm, lukewarm, te- 
pid; sol, Ov. Met. iii. 489: aure, Virg. Georg. ii. 330: 


|cor ejus recens tepensque adhuc devorari, Plin. H. N. 
I. With an ablative ; Tauro tenus reg- | 


xxx. 7. post med. 8. 20: tractu (coeli) tepente, ib. xxxvi. 
25. ante med. $. 62: thyrsus coliculi tepens, Petron. 132: 
truncus (hominis occisi), Virg. /En. x. 555: hence fig.; 
cor tepens (sc. amore), Ov. Her. xi. 6, sensible of love, 
enamoured. II. To be lukewarm ; incipiat tepuisse 
calix, Martial. ii. r, 10; but this perhaps belongs rather 
to Tepesco: hence fig., £o be lukewarm, i. e. without fire ; 
seu tepet, sive amat, Ov. Am. ii. 2, 53, is cold in love: 
thus also, juvenes tepent, Ov. Rem. 7: thus also, adfec- 
tus tepet, Quint. vi. r. prope fin. $. 44, is without fire. 
N. B. The perfect tepui seems usually to belong to T'e- 
pesco. 

"TÉ PEsco, pui, 3. (from tepeo), I. T'o grow luke- 
warm or tepid, i. e. to become warm ; maria tepescunt, 
Cic. Nat. D. ii. 10: et fixo ferrum in pulmone tepescit, 
Virg. /En. ix. 701: illa recens pota est, nostra tepescit 
aqua, Ov. Pont. iii. 4, 56: sylvaque (erat), sole lacum 


passura tepescere nullo, Ov. Met. iii. 412: at ubi sudor | 


omnis finitus est, aut si is non venit, ubi quam maxime 
tepuit, et idoneus esse cibo swger videtur, sub veste leni- 
ter ungendus est, &c., Cels. iii. 6. med. — T'o this belongs 
hibernos, si tepuere, dies, Martial. vi. 59, 4. II. To 
become lukewarm, i. e. to lose its warmth or fire, to cool ; 
incipiat tepuisse calix, Martial. ii. r, 10: hence fig., fo 
grow lukewarm, to cool, abate ; mentes tepescunt, Lucan. 
iv. 284: negotio tepescente, Ammian. xxviii. r (3): Ve- 
neres tepuere sub annis, Nemes. Ecl. i. r3. 

TxrPHRÍas, c, m. (Tegeías, sc. Aí0os, from cíQoz, cinis), 
prop. ash-coloured, sc. lapis: the name of a kind of mar- 
ble, a species of ophites; Plin. H. N. xxxvi. 7. ante med. 
$. 11. 

TEPHRION, i, n. (7íQgiv, from. «ígez, cinis), sc. colly- 
rium, a kind of eye-salve ; priter hzc ex frequentissimis 
collyriis est id, quod quidam Cythion, quidam a cinereo 
colore tephrion adpellant, Cels. vi. 6. med. 8. 7: in the 
title we find, cythion vel thephrion (for tephrion) colly- 
rium, ed. Almelov., which is perhaps a misprint. 

TrPnniTIs, idis, f. rsQeicis, sc. ^i0os, from c£Qoz, cinis, 
(ash-coloured, sc. gemma), a kind of ash-coloured precious 
stone ; tephritis, novie lun: speciem habet curvate in 
cornua, quamvis cinerei coloris, Plin. H. N. xxxvii. 10. 
prope fin. 8. 68. 

TírípinÍUus, a, um, (from tepida aqua), of or con- 
cerned. with lukewarm water or baths ; ahenum tepida- 
rium, Vitr. v. ro, a boiler having lukewarm water in it: 
hence, tepidarium, substantive, (perhaps, sc. stabulum, 
&c.), a tepid bath, ib. 

TripE, adv. (from tepidus, a, um), I. Tepidly, 
warmly, not coldly; ut pulli tepide habeantur, Colum. 
viii. s. post med. &. 19: natare tepidius, Plin. Ep. v. 6. 
med. $. 25. II. T'epidly, i. e. languidly, remissly ; 


'tepidissime dicebat, Augustin. Confess. viii. rr. post 
| med. 


T £Pípo, are, (from tepidus, a, um), to make tepid or 
lukewarm, to warm ; in eodem agro bruma, tanto magis 
si nives jaceant geletve, ne frigus vites adurat, circum- 
fundunt riguis, quod ibi tepidare vocant, Plin. H. N. xvii. 
26. extr. $. 41. 


TÉPípus,a,um,(from tepeo), — I. Lukewarm, tepid, 


- (Voss. in Etymol. says, vel a vógo fu- | 
migo, quia humida foco admota, vaporem ac fumum emit- | 


TEPOR 

i. e. moderately warm ; frigidum aliquid et calidum no- 
vimus; inter utrumque tepidum est; si tepido illi plus 
frigidi ingessero, fiet frigidum, si plus calidi adfudero, 
fiet novissime calidum, Sen. Ep. 92. post med.: preterea 
sinceri (balsami) densatur in tepida aqua gutta sidens ad 
ima vasa, Plin. H. N. xii. 25. post med. $. 54: emicant 
—passim in pluribus terris alibi frigidae (aque), alibi ca- 
lid&e—: alibi tepide egelideque auxilia morborum pro- 
fitentes, ib. xxxi. 2. in. $. 2: tepidum jus ligurrire, Hor. 
Sat. i. 3, 81: tepidumque cruorem suscipiunt pateris, 
Virg. /En. vi. 248: quidquid pulvere sicco separat arden- 
tem tepida Berenicida Lepti, ignorat frondes, Lucan. ix. 
524: bruma, Hor. Od. ii. 6, 17: calidum tepidumque 
vaporem, Lucret. ii. 857: dies tepidiores, Plin. H. N. x. 
59. post med. $. 79: hyems, ib. xvii. 2. ante med. $. 2 : 
hore tepidw, ib. med. 8$. 2: tempestatibus tepidioribus, 
Varr. R. R. iii. 10, 3: cubiculum hyeme tepidissimum, 
quia plurimo sole perfunditur, Plin. Ep. v. 6. med. 8. 24: 
ignem sumtum de tepidis focis, Ov. Fast. ii. 646. N. B. 
T'epidum, adverbialiter; e. g. notus, tepidum qui spirat, 
Ov. Pont. iv. to, 43. II. Lukewarm, teyid, i. e. not 
having its former heat ; rogus, Ov. Her. vi. 9o: ib. Trist. 
i.4, I2: ignem sumtum de tepidis focis, Ov. Fast. ii. 
646: hence fig., Jukewarm, cold, not vehement; ignes 
haud tepidos sub pectore senserat, Ov. Met. xi. 225: te- 
pidos refoverat ignes, ib. Am. ii. r9, 15: faces tepida 
adflarant pectora, Ov. Rem. 434: mens, ib. 629; and 
Art. li. 445. 

'Tiron, oris, m. (from tepeo), I. Lukewarmness, 
i.e. a being neither warm nor cold, moderate heat; solis, 
Liv. xli. 2, of the rising sun: finit enim calor atque fri- 
gus, mediique tepores inter utrumque jacent, Lucret. ii. 
516: maris, Cic. Nat. D. ii. ro. (see this passage below). 
It may frequently be rendered, warmih; a qua oriens 
uva se ostendit, quz et succo terre et calore solis auges- 
cens primo est peracerba gustatu, deinde maturata dul- 
cescit, vestitaque pampinis, nec modico tepore caret, et 
nimios solis defendit ardores, Cic. Senect. r5. post med.: 
maria agitata ventis ita tepescunt, ut intelligi facile possit, 
inclusum esse calorem ;5 nec ille adventicius habendus est 
tepor, &c., Cic. Nat. D. ii. ro. (see above): quidquid ad 
Eoos tractus mundique teporem labitur, emollit gentes 
clementia coli, Lucan. viii. 365 : ovaque maternus rupit 
hiulea tepor, Claud. de ri1 Consul. Honor. pref. 4: Ze- 
phyri jam bruma teporem senserat, ib. in Rufin. i. 95: 
primus tepor, i. e. primum ver, Sen. Herc. €Et. 381: jam 
ver egelidos refert tepores, Catull. xlvi. 1: solis, Liv. (see 
above): apes ante fores in teporem solis promote, Plin. 
H. N. xi. 18. prope fin. $. 20: partes Italie, que a sep- 
tentrione discedunt ad teporem, ib. ii. po. extr. $. 51: 
alibi non nisi in tepore proveniens, i. e. in tepidiori cceli 
tractu (cupressus), ib. xvi. 33. prope fin. $. 60: hence, 
arbores teporis, i. e. quee non nisi in coeli tractu tepidiori 
proveniunt; e.g. circa bosporum Cimmerium——ac omni 
modo laboravit Mithridates rex et ceteri incole, —laurum 
myrtumque habere: non contigit (ob frigus), cum teporis 
arbores abundent ibi, Punica ficique, &c., ib. c. 32. prope 
fin. $. 59. II. .4 want of proper heat; is balneas ab- 
luendo cruori propere petit: excepta vox est, cum tepo- 
rem (balnearum) incusaret, statim futurum, ut incalesce- 
rent, Tacit. Hist. iii. 32: hence fig., Jukewarmmness, i. e. 
want of fire or vehemence; ceterosque ejusdem lentitudi- 
nis ac teporis libros, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 2r, 
where Schelius would read torporis. 

TéPOno, avi, atum, are, (from tepor), to make luke- 
warm, tepid, or warm (i.e. moderately warm): hence, 
teporatus, a, um, /hat has become lukewarm or warm ; 
fragmenta (vitri) teporata adglutinantur tantum : rursus 
tota fundi non queunt, przterquam abrupta sibimet, Plin. 
H. N. xxxvi. 26. prope fin. $. 66. 

TÉPORUS, a, um, (from tepor), i. q. tepidus, Zukewarm, 
iepid; :wquinoctium veris, Auson. Eclog. de Solstit. 1 : 
flatus Favonii, Sidon. Ep. ix. 16. 

TEPÜLUS, a, um; e. g. aqua, Plin. H. N. xxxvi. 15. 
prope fin. $. 24, 95 Frontin. de Aqnuzduct. 8, the name 
of a water brought to the Capitol at Rome: Frontinus 
loc. cit. says, Aquam, qu: vocatur Tepula, ex agro Lu- 
cullano, quem quidam Tusculanam credunt Romam et in 
Capitolium adducendam curaverunt: TTepula concipitur 
via Latina, &c.; perhaps because it was lukewarm, at 
least more so than other water; and so Tepulus, a, um 
would mean lukewarm, as also Polenus ad Frontin. con- 
jectures. 

TÉR, adv. (from tres, or from «ie, ter), thrice, three 
times; unde vix ter in anno nuntium audire possunt, 
Cic. Rosc. Am. 46. in.: hec rude misceto ter in die dies 
quinque continuos, Cato R. R. 104: ter in annum tesse- 
ras dare, Suet. Aug. 40, three times a year: ter consul, 
Plin. Paneg. 60: ter et vicies vulneratus est, three and 
twenty times, Plin. H. N. vii. 28. post med. $. 29: ter 
decies; see Terdecies: hence, ter centum or tercentum, 
three hundred; ter centum annos, Virg. /En. i. 272 
(276): ter centum messes, ter centum musta, Ov. Met. 
xiv. 146: thus also, ter centeni, s», a, three hundred; 
tercentena (ter centena) quidem poteras epigrammata 
ferre, Martial. ii. r, 1: ter quinquagenos sues habere, a 
hundred and fifty, Varr. R. R. ii. 4. extr.: ter quatuor, 
twelve; ter quatuor corpora, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48. 
extr.: ter tria, quz? sunt novem, superficiem reddunt, 
Macrob. Somn. Scip. i. 6. post in.: et ter terna ter, id est 
ter novena, que sunt viginti septem, ib.: thus also, ter 
deni, thirty; ter decies, thirty times, &c.: also, bis ter 
for bis tres or bis terni, six; cum bis ter ulnarum toga, 
Hor. Epod. iv. 8, where Bentley would read bis trium ; 
or we may read bis ternum (for ternarum), if we al- 
low a spondee for an iambus in regione pari (which 
properly ought not to be). Hence, bis aut ter; e.g. per- 
fricari die, Cels. iv. 12, two or three times: also, ter et 
quater, Hor. Od. i. 31, 13; or, ter quaterque, ib. Sat. ii. 
]» 165 or, terque quaterque, Virg. Georg. ii. 399; or this 
may be for, often, repeatedly (poeticé): felices ter et am- 
plius, Hor. Od. i. 13, 17, in the highest degree. N. B. 
r. "Ter, thrice, three times, for offen; Virg. JEn. i. 116 
(120): iii. 421: iv. 690: x. 873: thus also, terque qua- 
terque, Virg. Georg. ii. 399. (see above): ter quater- 
que, Hor. (see above): ter et quater, Hor. (see above). 
2. Ter, for very, exceedingly; ter amplus, Hor. Od. ii. 
14, 7: ter felix, Ov. Met. viii. 51: thus also, terque qua- 
terque; e.g. o terque TQ beati, Virg. /En. i. 94 
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(98): O mihi felicem terque quaterque diem ! Tibull. 
iii. 3, 26. 

TEnAMNOS, i, f. a kind of herb or weed, of which 
Pliny says, Circa Philippos ateramnon nominant in pin- 
gui solo herbam, qua faba necatur ; teramnon (vero), qua 
in macro, cum udam quidam ventus adflavit, Plin. H. N. 
xviii. r7. ante med. &. 44, 3. Dalechamp charges Pliny 
with carelessness in this place; but Harduin endeavours 
to defend the passage. 

TrnaAPN;E. See Therapne. 

TERBENTÍNUS, a, um, i. q. terebinthinus; e. g. re- 
sina, Veget. de Re Vet. ii. 24 : i. 4. (al. iii. 54, 4). 

TERCENARYUs, a, um, (from terceni, for treceni), for 
trecenarius; e.g. ex tercenario VII coh., Inscript. ap. 
Grut. p. 387. n. 8, where it denotes a rank or oflice in 
the army. 

TERCENT, c, a, for treceni. See Treceni. 

TERCENTEN:, s», a, or, more correctly, TER cEN- 
TENI, 2», a, (from ter and centeni, z, a), three hundred, 
for trecenteni; e. g. ter centena (tercentena) quidem po- 
teras epigrammata ferre, Martial. ii. 1, r. 

TERCENTI, c, a, for trecenti; e. g. tercenta debet 
Titius, Martial. iv. 37, 2; but other edd. have tre- 
centa. 

TrncENTUM, more correctly, TER cENTU»,, /hree 
hundred: see Ter. 

TrnDEÉciEs, more correctly, TER DECÍES, lAirty times ; 
Juv. xiv. 28: Vitr. ix. 4: Auson. Ep. vii. 32. Some 
also cite Cic. Verr. iii. 80. in. ; but there ed. Ernest. and 
other edd. have tredecies. 

TrERDENr, more correctly, TER DENT, s, a, fhirly, 
every thirty ; Virg. /En. viii. 47: Ov. Fast. iv. 635. 
Also sing.; ter deno bove donatur, Sil. xv. 289. 

'TTEREA, z, (Tex), a mountain of Mysia or Troas; 
Hom. Il. B. 829, which words are also cited by Strabo 
xiii. 

T£nEBINTHÍNUS, a, um, (cei£óivos), of the turpen- 
tine-tree; resina, Plin. H. N. xxiv. 6. prope fin. 
Cels. v. 26. extr.: tabula, Petron. 33. For this we find 
also terbentinus; e. g. resina, Veget. de Re Vet. ii. 54, 4. 
(al. iii. 54, 4). 

TERÉBINTHIZUSA, w, (gemma), Gr. rrosBiiidouze, 
precious stone of the colour of turpentine ; Plin. H. N. 
xxxvii. 8 prope fin. 8. 37. 

'TÉRÉBINTHUS, LM ( vet BuyDoe , also v ouaydos ), the tere- 
binth or turpentine-tree ; Plin. H. N. xiii. 6. (in the whole 
of which chapter it is treated of) $. 12. "Terebinthi folia 
et radix, as a medicine, ih. xxiv. 6. ante med. $. 18: vel 
quale per artem inclusum buxo aut Oricia terebintho 
lucet ebur, Virg. /En. x. 136, the wood of the turpentine- 
tree, or any thing made from it. Also the name of a 
place in Jud;a; Joseph. B. Jud. iv. 31: Sozom. Hist. 
Eccl. ii. 4. 

TÉnEBnaA, z, f. (perhaps the Gr. c£eezegzv, terebras or 
we may derive it from tero), an instrument for boring ; 
Cato R. R. 41: Colum. iv. 29. prope fin. 8. 17: Plin. 
H. N. xvii. 15. ante med. $. 25: xxxvii. rs. med. 8. 76. 
'The inventor is said to have been D:»edalus; Plin. H. N. 
vii. 56. ante med. $. 57. Hence, aliquem terebra pertun- 
dere, proverbially, i. e. vi extorquere vel scrutari, et cu- 
riosius quzerere, Plaut. ap. Non. c. 1. n. 315. Also, r. 
As a surgical instrument; Cels. viii. 3. 2. As a military 
engine; Vitr. x. 19. 

"'ÉREBRAMEN, Ínis, n. (from terebro, are), a hole that 
is bored ; furfuracea tinearum terebramina, Fulgent. My- 
thol. ii. 19. 

"TTÉnEBRATÍO, onis, f. (from terebro, are), I. 4 
boring; Colum. iv. 29. post med. &. 13: v. 11. post med. 
$. 12; and de Arbor. 26. extr. II. 4 hole bored ; 
translata ex terebratione in terebrationem, Vitr. ix. c. 9. 
post med.: alias obturat, alias aperit terebrationes, ib. x. 
r3. med. 

T'énEBRATUS, us, m. (from terebro, are), i. q. tere- 
bratio; e. g. de industria a medicis cum terebratu exci- 
ditur, quod ledit eam 0s, &c., Scrib. Larg. 206. ante 
med. 

"TénEnno, avi, atum, are, (from terebra), to bore, bore 
through ; ossa capitis, Epit. Liv. 52: vitem, Cato R. R. 
41: vitem Gallica terebra, Colum. v. 9. prope fin. 8$. 161: 
terebrare vitem in obliquum ad medullam, Plin. H. N. 
xvii. r5. ante med. $. 25: lumen (i. e. oculum) telo, Virg. 
JEn. iii. 635: magnam auctoritatem huic animali (sc. 
gryllo) perhibet Nigidius, majorem magi, quoniam retro 
ambulet terramque terebret, stridat noctibus, Plin. H. N. 
xxix. 6. prope fin. &. 39: fuit articulis ita firmis, ut re- 
cens et integrum malum digito terebraret, Suet. Tib. 68 : 
prima terebrato per rara foramina buxo ut daret effeci 
tibia longa sonos, Ov. Fast. vi. 697: terebrata gemma, 
Vitr. ix. c. 9. ante med.: terebratus multum sit: et sub- 
scudes addite, Plaut. Fragm. ex Astraba ap. Fest. in 
Subscudes: terebrare cavas uteri latebras, Virg. /En. ii. 
38: also, to bore, i. e. to make by boring; foramen, Vitr. 
x.22: hence, IL. Fig.; ut terebrat, Plaut. Bacch. v. 2, 
82, how she bores me. II. Salinum terebrare, Pers. 
v. 138, to search for salt in a salt-cellar when there is 
but little, and so, to pierce it as it were with the fingers 
in making the search. 

T'ÉnEDO, Ínis, f. (z«9532»), a worm that. gnaws away 
T. Wood; a wood-worm, wood-pelter ; Ov. Pont. i. 1, 69: 
Colum. iv. 24, 6: Vitr. v. 12: also, Plin. H. N. xvi. 4 T. 
in. $. 8o, where he says, T'eredines—rodunt dentibus ; he 
tantum in mari sentiüntur, nec aliam putant teredinem 
proprie dici, terrestres tineas vocant: and, ib. 40. extr. 
$. 79, laricem in maritimis navibus obnoxiam teredini 
tradunt. 2. O/hHer things; Servii Tullii pretexte»—du- 
ravere ad Sejani exitum: mirumque fuit, nec defluxisse 
eas nec teredinum injurias sensisse annis quingentis sexa- 
ginta, Plin. H. N. viii. 48. prope fin. $. 74: nullas (car- 
nes) vero teredinem sentire, luna decrescente induratas 
sale, ib. xxviii. 20. ante med. 8$. 81: mororum succus ce- 
lerrime teredinem sentit, ib. xxiii. 7. post med. $. 70. 

T'ÉREDON, Ünis, (Tsez22»), a town or village of Chal- 
dea, at the mouth of the Euphrates; Strabo; and Plin. 
H. N. vi. 28. post in. $. 32. 

TEnÉÍDES, e, m. (Tzez*2zs), a son or descendant of 
Tereus: thus Itys, son of Tereus, is called puer Tereides, 
Ov. in Ibin 434. à 

'renENSiS (dea), (from tero), i. e. dea frugibus teren- 
dis presidens, Arnob. iv. ante med. p. 164, and p. 167. 
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Herald. (al. p. 131 and 133), where ed. Herald. (1605) 
reads Noduterensis. 

TERENTIA, w. See Terentius. 

''ÉRENTIANUS, a, um, of, belonging to, proceeding or 
named from "Terence; "Terentianus Chremes, Cic. Fin. 
i. r, that occurs in "Terence: thus also, Phormio, Cic. ap. 
Quint. vi. 3. med. &. £6: thus also, pater, Quint. xi. r. 
ante med. $. 39: thus also, verbum, Cic. Amic. 24. post 
med.: exercitus "l'erentianus, Liv. xxiii. 32, commanded 
by Terentius Varro. N.B. Terentianus Maurus, a gram- 
marian about the time of Martial, who wrote a poem on 
letters, syllables, poetical feet, &c., still extant. 

TrERENTINUS, a, um. See Terentus. 

TEnENTÍUS, a, um, a Roman family name: 
ject., of or belonging to one 'lerentius, T'erentian; lex 
"'erentia Cassia, or lex Cassia, passed by the consuls Cas- 
sius and. Terentius, A. U. C. 680, respecting the distri- 
bution of corn among the Roman people, Cic. Verr. iii. 
7o. II. Subst.; Terentius is a man's name, T'erentia 
a woman's: r. A man's name: the most celebrated are, 
M. "Terentius Varro, who wrote De lingua Latina and 
De re rustica, and is also celebrated as a man of extensive 
learning, who wrote very many works: he was a cotem- 
porary of Cicero, in whose writings he is frequently 
mentioned; see Varro: the celebrated P. "Terentius, an 
African, freedman of "Terentius Lucanus, from whom he 
took this name: we have six of his comedies; it is be- 
lieved that his friends Lelius and Scipio Africanus as- 
sisted him in these comedies ; Cic. Att. vii. 3. prope fin.: 
Quint. i. 8, 11: x. 1, 99: Hor. Ep. ii. 1r, 59: Varr. áp. 
Non. 4. n. 377: Gell. xv. 24: again, Terentius Scaurus, 
a grammarian, cotemporary with Hadrian; Gell. xi. 15: 
there were properly two grammarians of this name, fa- 
ther and son ; the former was tutor of Hadrian, the latter 
of Verus ; Capitol. in Vero 2: again, M. Terentius, who, 
when consul, was one of the composers of the above- 
mentioned lex Terentia; Cic. Verr. i. 23: C. Terentius 
Varro, who, when consul, commanded against Hannibal 
in the unfortunate battle of Canne ; Liv. xxii. 25. seqq.: 
"Terentius Vespa, Cic. Or. ii. 62: €. Terentius Istra, Liv. 
xxxix. £6: Q. Terentius Culleo, L. 'T'erentius Massiliota, 
&c. 2.A woman's name: the most celebrated is ''eren- 


tia, wife of Cicero; Cic. ad Div. xiv. r. seqq.: Cic. Att. | 
vii. 3. extr. ; she is said to have lived to the age of a | 


hundred and three; Val. Max. viii. 13, 6. 

'TERENTOS. See Terentus. 

T£nENTUs ('l'erentos), i, m., a place in the Campus 
Martius at Rome, on the Tiber, where the ludi scculares 
were celebrated. 
buried in this place, which was dug up and exhibited 
only at the celebration of the said games; Val. Max. ii. 
4» &: Ov. Fast. i. 401: Romanus Terentus, Martial. x. 
63, 3; or, Romuleus, ib. iv. r, 8. N. B. We find also 


Terentos, i, f.; e.g. que solebat ostendere, Terentos, | 


Martial. i. 69, 2: also, Terentum ; e. g. ''erentum locus 
in Campo Martio dictus, quod eo loco ara Ditis patris in 
terra occultaretur, Paul. ex Festo: cf. Fest., who says 
that Verrius writes, Terentum ab eo dicendum fuisse, 
quod terra ibi per ludos szculares Ditis patris ita leviter 
teratur ab equis quadrigariis, &c. 


also, ludi "'erentini, i. e. seculares, Varr. ap. Censorin. 6: 
again, tribus "erentina, a Roman tribe; Liv. x. 9. extr.: 
Cic. Planc. 22: Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. med. 

"TTiinrs, étis, (probably from tero, to rub, &c., or, to 
turn by a lathe), /ong, round, and somewhat smooth; cf. 
Fest., who says, Teres in longitudine rotundatum ; quales 
asseres natura ministrat ; e. g. hastile, Liv. xxi. 8: stipes, 
Cos. B. G. vii. 73: palus, Colum. iv. 33. post med. $. 5: 
truncus arboris, Virg. /En. vi. 207: incumbens tereti 
olive, Virg. Ecl. viii. 16: tereti pugnant mucrone veru- 
que Sabello, Virg. /En. vii. 665: tereti were tinnitus ciere, 
1. e. crotalis, seu cereis bacillis crotalorum usum prebenti- 
bus, or, cymbalis, Catull. lxiii. (Ixiv.) 262: fusus, Ov. 
Met. vi. 22: virga, ib. ii. 735: habena funda, Virg. /En. 
xi. 579: catena, Lucan. iii. 565 : zona, Ov. Fast. ii. 320, 
probably, made of thongs, or, slender: especially of the 
parts of the body, s/im, slender ; cervix, Lucret. i. 26: 
Virg. /En. viii. 633: sura, Hor. Od. ii. 4, 21: teretibus 
esse membris, Suet. Ces. 45: digiti, Ov. Art. i. 621: 
brachiolum, Catull. Ix. 181: puer, Hor. Epod. xi. 28: 
also of other things; rupit teretes Marsus aper plagas, 
perhaps, made of long round threads, Hor. Od. i. 1, 28 : 
mitra, Claud. in Eutrop. ii. 185: bustum, Catull. lxiii. 
(Ixiv.) 363: lapilli, Ov. Met. x. 260: gemma, Virg. /En. 
v. 313: laspis, Claud. Proserp. ii. 40: hence, I 
Round ; Auson. Idyll. xii. 9: gutta; ib. xiv. 9: orbis, ib. 
de Sapient. in Solon. 8: gyri feminum teretes, ib. Ep. iv. 
47. IL Long; coma, Varr. ap.Non. 4. n. 251. III. 
Smooth; filum, in a cobweb; orditur (aranea) telas ;—— 
tam moderato ungue, tam tereti filo et tam zequali dedu- 
cit stamen, Plin. H. N. xi. 24. post in. $. 28: hence fig. ; 
sapiens teres atque rotundus, Hor. Sat. ii. 7, 86, who is 
not tied to earthly things: thus also, vir bonus et sapiens 
—mundi instar habens, teres atque rotundus, Auson. 
Idyll xvi. 5: also, oratio, Cic. Or. iii. 52, that has no- 
thing redundant; orit may mean, elegant. ^ IV. Fine, 
elegant, tasteful ; aures, Cic. Or. 9; and de Opt. Gen. 
Or. 4 : oratio, Cic. (see above): sicuti etiam M. Ciceroni 
mollius teretiusque visum est, in quinta in Verrem (Verr. 
v. 66), fretu scribere, quam freto: perangusto inquit, 
Íretu: erat enim crassius vetustiusque perangusto freto 
dicere, Gell. xiii. 20. post med. 

T'xnrsEs, ium, the name of a people or inhabitants of 
a town in Hispania Beetica, with the epithet Fortunales ; 
Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3. à 

"TTEn&us (dissyll.), éi and éos, m. (Tzes2s), king of 
"Thrace, son of Mars (Apollod. iii. 14, 8: Hyg. Fab. 45); 
husband of Procne ( Progne) the sister of Philomela, and 
father of Itys: he offered violence to Philomela, having 
obtained her from her father at his own request and ar- 
dent desire: Philomela let her sister know this by means 
of a piece of tapestry; upon which she not only set at 
liberty her sister, who had been kept in confinement, but 
in revenge killed her son Itys, served him up at table to 
"ereus, into whose face she threw the head of Itys, and 
who immediately became a hoopo. But others relate the 
story thus: "Tereus had given out that Procne was dead, 
and requested Pandion to let him have Philomela, whom 


i Ad- | 


Hence, "T'erentinus, | 
a, um; e. g. 'Terentino ludo, Auson. Idyll. xi. 34: thus | 


An altar of Pluto and Proserpine was | 


TERGEDUM 


he received, and having hereupon offered violence to her, 
sent her as a concubine to king Lynceus, upon which 
Loethusa, the wife of Lynceus, sent her to Procne as her 
friend ; whereupon Procne exercised the above revenge: 
according to Hyginus, 'Tereus was changed into a hawk 
(in accipitrem) ; Hyg. Fab. 45: Apollod. iii. 14, 8: Ov. 
Met. vi. 433. seqq.: Ov. Fast. ii. 629; see Philomela and 
Proene. N.B. Genit. Teréos, Martial. xiv. 75, 1: genit. 
Terei, Virg. Ecl. vi. 7/8: accus. Terea, Ov. Met. vi. 615: 
vocat. Tereu, ib. 497: ablat. ''ereo, ib. 635: hence, T'e- 
reides, :, m., a son of TTereus, i. e. Itys, Ov. in Ibin 434. 
Also, the poet Accius (Attius) wrote a tragedy on this 
subject, entitled Tereus, which however islost; delectari 
'"l'ereo, Cic. Att. xvi. 2. ante med.: de Tereo Accii (At- 
tii), ib. s. in. 

TznGEDUM, i, a town of Ethiopia, or on the borders 
of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. prope fin. 
$- 35- 

'TenGÉMÍNUS or TniGEMÍNUS, a, um, (from ter and 
geminus, a, um), I. T'hreefold, triple ; tergeminus 
vir, Ov. Trist. iv. 7, 16, i. e. Geryon: tergeminus canis, 
ib., i.e. Cerberus, that has three heads: tergemina He- 
cate, Virg. /En. iv. 411, that in heaven is called Luna, 
on earth Diana, and in the infernal regions Proserpina, 
as it is usually explained ; see Hecate: tripectora terge- 
mini vis Geryonai, Lucret. v. 28: cui tres sunt lingue, 
tergeminumque caput, i. e. Cerberus, Tibull. iii. 4, 88: 
tergemina nox, i. e. trinoctium, Stat. ''heb. vi. 289: cui 
nova tergemina pectebat Gratia dextra, ib. Sylv. iii. 4, 
83, because there were three Graces: hunc (for alium) 
juvat (delectat), si mobilium turba Quiritium certat ter- 
geminis tollere honoribus ; illum (juvat), &c., Hor. Od. i. 
1, 8, viz. the cdileship, przetorship, and consulship; where 
honoribus may be the dative (i. e. ad honores); or here 
other honours or marks of honour, as triumphs, ovations, 
&c., may be understood, and tergemini may be for multi, 
plures: jus tergeminz prolis, Stat. Sylv. iv. 8, 21: Jovis 
ignis tergeminus, i. e. fulmen trisulcum, ib. i. 1, 91: quo- 
rundam pomorum trigemina natura est, corpus, deinde 
lignum, rursusque semen in ligno, ut Persicis, Plin. H. 
N. xv. 28. post med. $. 34: verba illa Ciceronis trige- 
nina, decepit, fefellit, impulit, Gell. xiii. 24. post med. : 
fetus pecudum, quz trigemino partu commendantur, Co- 
lum. iii. 10. post med. $. 17: trigemina victoria, Liv. vi. 
j.in.: spolia trigemina (al. terg.), Liv. i. 26: hence of 
children or brothers and sisters born at the same time; 
trigemini filii, Plaut. Mil. iii. i, 122: thus also, trige- 
mini fratres, Liv. i. 24. Also simply trigemini, Liv. i. 
24 and 25. in.: Colum. iii. 8. $. 3; or, tergemini, Plin. 
H. N. vii. 3. in. $. 3, three twin brothers, such as the 
Horatii and Curiatii: also of animals; parit autem (ca- 
pra), si est generosa proles, frequenter duos, nonnun- 
quam trigeminos, Colum. vii. 6. post med. $. 7. I5. 
For manifold; honores, Hor. (see above): at tibi terge- 
minum mugiet ille sophos, Martial. iii. 46, 8. —. N. B. 
"TTrigemina porta, the name of a gate at Rome, Liv. iv. 
16: xxxv. Io and 41: Plaut. Capt. i. 1,22: Plin. H. N. 
xviii. 3. med. $&. 4. From what itis so called cannot be 
exactly said : some suppose from the Horatii, who passed 
through it; but the gate was not in existence in their 
time. N. B. Tregemini, Paul. in Pand. v. 4, 3. ed. 'Tor- 
rent.; and tregeminos, ib., for trigemini, trigeminos, three 
twin brothers, ed. Haloand.; and perhaps we ought to 
read trigem. or tergem. 

'TEnGÉNUs, indecl, of three kinds; humana efficiunt 
habitacula tergenus artes, &c., Auson. Idyll. xi. 43: 
tergenus omnigenum, genitor, genitrix, generatum, ib. 
49- 

idees and TEnoo, si, sum, 2 and 3. (according to 
Scaliger, from tero; according to Voss. in Etymol. from 
eru, arefacio, sicco), o wipe, make clean; manus ter- 
guntur, Varr. L. L. v. 8. extr.: qui tergunt, Cic. Parad. 
5: lumina lacrymantia tersit, Ov. Met. xiii. 132 : nares 
tergere, Quint. xi. 3, 121: frontem sudatio tergeret, ib. 
vi. 3, 60: fossas veteres tergeri, Cato R. R. 2: fossas ve- 
teres tergere et purgare, Colum. ii. 22 (21). $. 3: nos 
nunquam concessavimus lavari aut fricari, aut tergeri, 
aut ornari, poliri, expoliri, pingi, fingi, Plaut. Pen. i. 2, 
IO: ut subinde (infecta) pedibus eos (sc. oculos) tergeant, 


Plin. H. N. xi. 48. in. &. 108: mensam mente tersere 


virentes, Ov. Met. viii. 663: spissaque de nitidis tergit 
amoma comis, Ov. Her. xxi. 166: vasa aspera, Juv. xiv. 
62, to scour: thus also, spicula lucida tergent (tergunt), 
Virg. /En. vii. 626: arma tergere, Liv. xxvi. 51, to 
scour: hence, gallina tergere palatum, Hor. Sat. ii. 2; 24, 
to wipe the mouth with a hen, i.e. to eat a hen: this 
seems to have been a vulgar saying or witticism. Hence 
fig.; scelus tersit, Sen. Herc. (Et. 907, i. e. expiavit :- 
quem (librum) si terseris aure diligenti, &c., Martial. vi. 
1, 3; have improved. Hence, part. tersus, a, um, scowred, 
wiped, clean; mulier, Plaut. Stich. v. 5, 4: plantis ter- 
sis, Ov. (see below): hence fig., elegant, polished, neat ; 
vir in judicio literarum tersissime, Stat. in pref. lib. 2. 
Sylv.: prefationes ters, graciles, dulees, graves inter- 
dum et erectz, Plin. Ep. ii. 3. in.: leges opus (i. e. ele- 
gos) tersum, molle, jucundum, ib. ix. 22: judicium acre 
tersumque, Quint. xii. ro, 20: elegia Grecos quoque 
provocamus, cujus mihi tersus atque elegans maxime vi- 
detur auctor Tibullus, Quint. x. 1, 93: at, quod libris 
dedicatur et in exemplum editur, tersum ac limatum et 
ad legem ac regulam compositum esse oportere, ib. xii. 
10, 50: ut tersis niteant talaria plantis, Ov. Met. ii. 736: 
multo est tersior ac purus magis Horatius, sc. quam Lu- 
cilius, Quint. x. r, 94. N. B. Tertus, a, um, for ter 
e. g. galea, Varr. ap. Non. 2. n. 847: alii sunt. circum. - 
tonsi et terti, atque unctuli, ut mangonis videantur esse 
servi, Varr. ib. : 
T'EnGESTE, is, n., a town in the territory of the Carni 
(hodie Carmania), on the borders of Istria, on the Ha- 
driatic gulf, hodie Trieste; Mela ii. 3. prope fi P 
Plin. H. N. iii. 18. $. 22; and Vell. ii. 110: we! s 
"'ergeste, es, at least T:pyízen occurs; ix T 
bo: also, Tergestum, Típytecov, Ptol. 
(perhaps for Tíey:z7z), Steph. Byz.: 
a, um, of or belonging to "Trieste; sinus 
18. $. 22: Tergestini, the inhabitants; Hirt. B. 
24. - 
TrRcESTINUS,a, um. See Tergeste. —— 
TrnGILÀANTI, orum, a people or inhabitants of a to 


tersus; — 


| 
j 
; 
: 


Date Tr 


L 


| 
" 


TERGILLA 


(perhaps called "'ergila or Tergilum) of the Bruti in 
Lower ftaly; Plin. H. N. iii. 10. 8. r5. 

TERGILLA, :, f., perhaps, he sward or vind of bacon; 
spatulam poreinam coctam tessellatim concides cum sua 
tergilla, Apic. iv. 3. 

''ERGINUS, a, um, of the skin, or, of leather; calix 
terginus, Lucil. ap. Non. 2. n. 99, as Scaliger reads: the 
verse runs thus, Cuja opera terginu' calix per castra clue- 
bat; where the penult is long: hence, terginum (sc. in- 
strumentum), & scourge; Plaut. Pseud. i. 2, 21: Lucil. 
ap. Non. 4. n. 469 

'TERGIVERSANTER, adv. (from tergiversor), with ve- 
fusals, unwillingly; inire pugnam, Vell. i. 9. 

TenG1vERSATÍO, Onis, f. (from tergiversor), properly, 
a turning one's back upon any thing; I. 4 refusal, 
denial; quid ergo erat? mora et tergiversatio; dum hic 
veniret, locum relinquere noluit, Cic. Mil. 20. extr.; un- 
less this means, a delay ; and then there would be a pleo- 
nasm, such as is frequent: locum nullum excusatio ha- 
beret, nec moram tergiversatio, Auct. B. Afric. 8. 1I. 
A delay, tarrying; Appius multis tergiversationibus ex- 
traxisse censuram traditur, donec, &c., Frontin. de Aquz- 
duct. £: thus also perhaps, ego vero Apuliam-—et tergi- 
versationem istam probo, Cic. Att. x. 7. in., sc. in the 
departure from Italy, which was attended with some de- 
lay, for the purpose of avoiding the appearance of fleeing 
from Cesar; or here it may mean, refusal: the historical 
allusion is not clearly ascertained. 

T'ERGÍVERSA'rOR, oris, m. (from tergiversor), one that 
does not willingly go to any thing, a delayer, loiterer ; 
non enim Lucilium legistis, qui tergiversatorem bovina- 
torem dicit, Gell. xi. 7. extr.: quem si utique sciebat ter- 
giversatorem in obsequio futurum, nonne fuerat pronius, 
&c., Arnob. vii. post med. p. 310. Herald. (al. p. 247). 

TzRGÍVERSOR, atus sum, ari,:(from tergum and ver- 
to), prop., to. turn. one's back to: hence, to be backward 
or reluctant, to hang back, to refuse; itaque eam tergi- 
versari non sinent, secumque rapient ad, &c., Cic. 'T'usc. 
v. 28. med.: quid taces ? quid dissimulas? quid tergiver- 
saris? Cic. Planc. 19. post med.: non est locus ad tergi- 
versandum, Cic. Att. vii. r. med. ; and, Cic. Fl. 20: Mar- 
cian. in Pand. xlviii. 16, 1. in.: non cuncter et tergiver- 
ser, Cic. Att. vii. 12. med.: also in disputing; Cic. Offic. 
iii. 33: Cic. Tusc. iii. 18: it may also be rendered, /o 
loiter, delay; tum vero eludi atque extrahi se multitudo 
putare, et patrum qui abessent, non casu, non metu, sed 
impediend: rei causa abesse, et consules ipsos tergiver- 
sari, nec dubie ludibrio esse miserias suas, Liv. ii. 23. 
prope fin.; and to this may be referred some examples 
from above. | 

'Trnco, ere. See Tergeo. 

TEncÓRO, are, (from tergus), i. q. tergore obducere 
aliquem ; lutoque se tergorantes (sues), Plin. H. N. viii. 
52. 8. 78, covering or overlaying themselves with mire ( of 
swine): perhaps it does not occur any where else. 

'TERGU M, i, n. (perhaps, like tergus, from ecíeQes, co- 
rium, pellis), //he back of. persons or animals; cum pran- 
sus, nudis pedibus, tunica soluta, manibus ad tergum 
rejectis inambularet, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 
32. med.: tuus deus non digito redundat, sed capite, 
collo, alvo, tergo, &c., Cic. Nat. D. i. 35: tergo ac capite 
puniri, i. e. virgis cedi et securi feriri, Liv. iii. 55. extr.: 
aliquem a tergo adoriri, Cic. Mil. ro, from behind : thus 
also, a tergo, a fronte, a lateribus tenebitur, Cic. Phil. iii. 
I5: in tergo, on the back; ve illis virgis miseris, quee 
hodie in tergo morientur meo, Plaut. Capt. iii. 4, 117: 
dabitur supplicium mihi de tergo vestro, Plaut. Asin. ii. 
4, 75: also of animals; Cic. Nat. D. ii. 63: ib. ii. 49: 
Ov. Fast. ii. 113: hence, terga vertere, Ces. B. G. i. 53; 
iii. 215 Ces. B. C. iii. 63, prop., to turn the back round, 
i. e. to flee, to take to flight: thus also, terga dare, Liv. 
xxii. 29; xxxvi. 38, to flee: also, terga dare hosti, Liv. 
ii. 51, to flee before an enemy, to be put to flight by him: 
thus also, terga praebere fugz, Ov. Met. x. 706, to flee: 
also, terga fugs celeri prestare, Juv. xv. 75; or, terga 
prestare hosti, Tacit. Agric. 37: hence, terga dare, /o 
Jiee, fig. sed jam felicior :tas (i. e. juventus, anni juve- 
niles) terga dedit (i. e. fugit, elapsa est) tremuloque gradu 
venit wgra senectus, Ov. Met. xiv. 143: hence, terga, 
Jlight; terga Parthorum dicam, Ov. Art. i. 209: terga 
ccwdere, Liv. ii. rr, in the rear: also, dare terga, to sink 
under a burden; turpe est, quod nequeas, capiti commit- 
tere pondus, et pressum inflexo mox dare terga genu, 
Propert. iii. 9 (7), 6: we find also terga prebere Phoebo 
(i.e. soli), to bask in the sun, Ov. Met. iv. 714: post 
tergum, behind ; unam (peram) post tergum dedit, Phiedr. 
iv. 9, 2, behind, or, on the back : also, behind one's self ; 
qui jam post terga reliquit sexaginta annos, Juv. xiii. 16. 
Hence, I. The hindmost or most remote part of a 
thing ; hence, castris ab tergo vallum objectum, Liv. xxvi. 
42, from behind : ad terga collis, Liv. xxv. 15: aut sum- 
mi plena jam margine libri scriptus et in tergo, necdum 
finitus Orestes (i.e. fabula de Oreste), Juv. i. 6: que 
(arbor) terga obverterit axi, Virg. Georg. ii. 271. Ii. 
The surface of a things e. g. of a plain, Virg. Georg. i. 
97: ii. 236: of a river, Ov. Pont. i. 2, 82: Claud. B. 
Get. 339: of the sea, Lucan. v. 564: ix. 341. III. 4 
covering, cover ; linea terga clypei, Virg. /En. x. 784: 
thus also, at clypeum, tot ferri terga (sc. clypei), tot ris 
—cuspis transverberat ictu, ib. 482. IV. The body; 
e.g. of a serpent; anguis, squamea convolvens sublato 
pectore terga, atque notis longam maculosus grandibus 
alvum, Virg. Georg. iii. 426: gemini—angues incumbunt 

—: pars cetera pontum pone legit, sinuantque 
immensa volumine terga, Virg. /En. ii. 208: thus also, 
centum terga suum, Virg. /En. i. 635 (639), à hundred 
swine; probably because we see little more than the back 
of animals: thus also, immania terga resolvit (Cerbe- 
rus) fusus humi, Virg. /En. vi. 422: nigrantes terga 
(i. e. quod adtinet ad terga) juvencos, ib. 243, body, or, 
skin. "Thus alsó, furca levat ille (Philemon) bicorni sor- 
dida T ate nigro pendentia tigno; servatoque diu 
resecat de tergore partem exiguam, sectamque domat 
ferventibus undis, Ov. Met. viii. 648, utn. whole 
swine, or perhaps, the hair. ^ V. 44 skin, Aide, leather ; 
taurino cireumdare tergo, Virg. /En. i. 368 (372): thus 

novi nares taurorum terga recusan . Art. 
ii. 655, leather, or any thing made of it : cedet terga 
juvencos, Virg. (see above): rupit terga novena boum, 


TERGUS 


Ov. Met. xii. 96, hides: hence, a hing made of hides or 
leather; ceu spiritus oris tendere vesicam solet aut de- 
repta bicorni terga capro, Ov. Met. xv. 304: cohibentem 
carcere ventos, quos bovis inclusos tergo —— Dulichium 
sumsisse ducem, ib. xiv. 225: pulsant terga, Stat. Achill. 
ii. 154, i. e. tympana : thus also, et feriunt molles taurea 
terga manus, i. e. tympana, Ov. Fast. iv. 342 : thus also, 
Idza terga, i. e. tympana, Stat. Theb. viii. 221: tergum 
Sulmonis, Virg. /En. ix. 412, shield: thus also, tergo 
decutit hastas, ib. x. 718: ferre nove nares taurorum 
terga recusant, Ov. Art. ii. 655, things made of leather: 
cmstus projecit, quibus acer Eryx in preelia suetus ferre 
manum, duroque intendere brachia tergo, i. e. c:estibus, 


TERMINA'TE 

"rerminalia (sc. solennia or sacra), the feast of Terminus 
or the god of boundaries, Cic. Phil. xii. o: Cic. Att. vi. 
I. in.: Varr. L. L. v. 3: Liv. xliii. 11: xlv. 44 : Hor. 
Epod. ii. 59: Macrob. Sat. i. 13: it was celebrated on 
the twenty-third of February (vtr Cal. Mart.) according 
to Lactant. de Mort. Persecut. 12. "T'here is a descrip- 
tion of it, Ov. Fast. ii. 639. seqq. II. Of or pertain- 
ing to the end ; sententia, Cod. Just. iv. 31, 14, a final 
or definitive sentence: tube terminalis cantus, Apul. 
Met. x. post med. p. 253, 22. Elmenh., which gives a 
signal to denote the end of the games. 

TrnMÍNATE, adv. (from terminatus, a, um, part. of 
termino, are), with certaim limits ; fundo finem consti- 


Virg. /En. v. 403: thus also, Erycis tibi terga remitto, | tuere, Auct. de Cas. Liter. ap. Goes. p. 243. 


i.e. cmstus Erycis, ib. 419.  N. D. r. T'ergus, i, m., for 
tergum ; e. g. tergum familiarem, Plaut. Asin. ii. 2, 43: 
thus Nonius reads, c. 3. n. 242; but in Codd. we find 
also familiare. 2. Tergibus is read by some for tergis, 
Lucret. ii. 87; but ed. Creech. has tergis, and thus have 
also edd. Gron., Taubmann., &c. 

TTEnGUS, óris, n. (according to Voss. in Etymol. from 
eTíoQes, JEol. víeQes, corium, pellis), i. q. tergum, 7he 
back; principio Phalerim et succiso poplite Gygem exci- 
pit; hinc raptas fugientibus ingerit hastas in tergus, 
Virg. /En. ix. 764. Heyn., &c.; thus reads also Charis. 
1; other edd. have, in tergum : thus also, et facilem sui 
tergoris adscensum—minori quadrupedi przbeat, Colum. 
vi. 37. prope fin. $. 10: aurea, quam molli tergore vexet 
ovis, Propert. ii. 26 (20), 6. Hence, I. The body of 
animals, for we see little more than their backs; quos 
tergoribus ligant angues, Petron. 89: thus also, resecat 
de tergore (suis) partem exiguam, Ov. Met. viii. 649, of 
smoked bacon; for this he had before said, sordida terga 
suis; or both may mean, a gammon : divisum tergus ju- 
venci, for juvencus, Phzdr. ii. r, 9: squalenti tergore ser- 
pens, Sil. iii. 209. II. 4 skin, hide; tergora deripiunt 
costis, Virg. /En. i.211 (215): ventriculus autem, qui 
receptaculum cibi est, constat ex duobus tergoribus, Cels. 
iv. r. med.: cutis circa glandem —extenditur; deinde 
juxta pubem in orbem tergus inciditur, donec coles nude- 
tur, ib. vii. 25. in., the skin : superius tergus relaxatum, 
ib. $. 2: durissimum dorso tergus, ventri molle, Plin. 
H. N. viii. ro. post med. 8. ro (of elephants): esto, sit 
tanta ventri cum eo (mari) societas, quid tergori? ib. ix. 
35. post in. $. 53: per triduum delibuto tergore (ovis), 
Colum. vii. 4. extr.: cf. Varr. L. L. iv. 22. post med.: 


: TEnMÍNATÍO, onis, f. (from termino, are), I. A 
Jiving of limits ; secundum praecedentem terminationem 
proxim. cipp., &c., Inscript. ap. Grut. p. 197. n. 5, and 
p. 198. mn. 2. II. A determining, fixing ; aurium, 
Cic. Or. 53, the judgment: rerum expetendarum, Cic. 
Fin. v. ro : quorum (verborum) descriptus ordo alias alia 
terminatione concluditur, i. e. modo hune modo illum 
terminum et positionem (locum, ordinem) verborum 
structure imponendo, Cic. Or. 29. III. An. ending, 
end s alia terminatione, Cic. Or. 59. (see above). 

TrRMINATUS, us, m. (from termino, are) «n ap- 
pointing of limits ; a limit, bound ; circa fontes et forni- 
ces, et muros et rivos et specus, terminatus, arbores, vites, 
vepres, sentes, maceria, salicta, &c., Frontin. de Aqued. 
129. e lege. 

TEnufÍNo, avi, atum, are, (from terminus), to bound, 
set bounds to, limit ; fana, Liv. v. £0: et jam ingrediens 
intra finem loci, quem ole: terminabant, impetum armati 
Antiochi— refugit, Cic. Czecin. 8. post med. : terra mare, 
et contra mare terras terminat ommes, Lucret. i. 999: 
pomerium, Inscript. ap. Grut. p. 196. n. 4: agrum pub- 
licum a privato, Liv. xlii. r, to separate by boundaries : 
Mediam et Parthiam et Persidem ab oriente Indo, ab 
occidente Tigri, a septentrione TTauro—terminatas, pa- 
tere in longitudinem, &c., Plin. H. N. vi..27. post med. 
$. 31: stomachus palato extremo terminatur, Cic. Nat. 
D. ii. 54, ends, joins : qui Janiculo et Alpibus spem pos- 
sessionum terminabat suarum, Cic. Mil. 27 : hence, 

I. To fiv, determine, regulate ; fines, Cic. Offic. i. ro. 
extr.: fines imperii Rom. non terre sed coli regionibus, 
Cic. Cat. iv. 11: spem possessionum Janiculo et Alpibus, 
Cie. (see above): Pythagoras sonos vocis paucis literis 


septem taurorum terga gestare, Ov. Met. xiii. 347, seven | terminavit, Cic. ''usc. i. 25, has fixed, confined: modum 


hides, i. e. a shield made of seven hides; or this (like ter- 
gum) may mean, a covering. III. 4 covering; Mar- 
tis tergus Geticum, Martial. vii. 2, 6. 

"TTERIAS or TEn1A, s, (Tzpízs), — I. A river of Phry- 
gia major, said to have been afterwards called Gallus; 
Steph. Byz. II. A river of Sicily; Plin. H. N. iii. 8. 
ante med. $. 14 ; and Diod. Sic.: hodie San Leonardo. 

TxnrpAE (quadrisyll.), es, f. (Tzei227), a concubine of 
Menelaus, by whom, according to some, he had Mega- 
penthes; Apollod. iii. rr. in. 

TERIDATA, a town of Mesopotamia; Ptol. 

'TERIDATES, w. See 'TTiridates. 

'T'ÉRINA, 2, £, a town of the Bruttii in Italy, on the 
Etrurian sea; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 10: Liv. 
viii. 24. Strabo and Steph. Byz. have T:eívz, and Lyco- 
phron in Cassand. 726, Tízs4 ; now called Nocera, ac- 
cording to Hard. ad'Plin.: hence, Terin:us, a, um, of 
or belonging to T'erina, Terinean; sinus, Plin. H. N. iii. 
5. post med. $. ro, hodie Golfo di St. Eufemia: Elisius 
"'Terinzus, Cic. T'usc. i. 48, of Terina. 

'lTERINZEUS, a, um. See "T'erina. 

''ERIOLI, orum, a citadel and town of Rhetia, on the 
Etsch (Athesis); Notit. Imper.; hodie Tyrol. 

Trn3ÜGUus, a, um, Zhree, or, three together; terjuga 
millia, three thousand, Auson. Ep. viii. rr. 

TERMANTIA, :, à town of Hispan. '"T'arracon., not far 
from Numantia; Appian.: hence, Termantinus, a, um, 
thereto belonging; ''ermantini, the inhabitants, ib. N.B. 
Some think that this town is the same with ''ermes or 
Termisius; but here Cellarius is doubtful. 

TERMEN, Ínis, n., for terminus, Acc. ap. Varr. L. L. 
iv. 4. 

Tun MENTARIUM, i, n. (from tero, for terimentarium), 
& linen cloth ; hinc linteum, quod teritur corpore, ter- 
mentarium, Varr. L. L. iv. 4. 

TERMENTUM, i, n. an injury, detriment ; termento 
fuit, Plaut. Bacch. iv. 9, 5; but Salmasius would read 
tormento: cf. Festus, who says that Plautus in Bacch. 
has termentum for detrimentum. 

T'ERMERA, à town of Caria; Plin. H. N. v. 29. ante 
med. $. z95 and Steph. Byz.: we find also Termeron 
(um), Tígusgov, Strabo. 

'l'ER MES, Ítis, m. (according to Voss. in Etymol. from 

£guz., terminus, finis : according to Becman. from Hebr. 
won, palma : Festus says, Termes ramus direptus (or de- 
sectus) ex arbore, nec foliis repletus, nec nimis glaber), 
I. 4 bough, twig ; olive, Hor. Epod. xvi. 45: palme, 
Gell. iii. 9. extr.: inculto Sylvanus termite gaudens, Grat. 
Cyneg.20: cf.132. — IL. i. q. terehinthus, 7he terebinth 
or turpentine-tree; oleastris, termitibus, Colum. vii. 9, 6. 
ed. Schneid., where ed. Gesner., with other edd., have 
tamaricibus. 

TERMES (Tígusc, Ptol.), a town of Hispan. Tarracon., 
not far from Numantia, said to be hodie Lerma; Plin. 
H. N. iii. 3. post med. 5. 4: Flor. iii. 22. extr.: called 
also Termisus, Tsgz47ós, Appian.: hence, Termestinus, 
a, um, thereto belonging; natio, Tacit. Ann. iv. 45: 
Termestini, the inhabitants, Epit. Liv. 54. ed. Drak., 
where earlier edd. read '"Therm. Also, 'T'ermes, etis, a 
town of Ionia; Plin. H. N. v. 29. prope fin. 8. 31. 

Trnwrssus (or Termésus), i, £, a town of Pisidia ; 
Liv. xxxviii. 15; and Strabo (Tsguaeeós): we find also 
Termissus, Tegzize2;, Steph. Byz.: also, Termisus (nu- 
mus, ap. Hard.): also, Telmissus, Arrian. and Polyb.; 
see 'Telmessus: hence, Termessensis, e, of or belonging 
to Termessus ; Termessenses, the inhabitants, Liv. xxxviii. 
1&8. 1 

S EX MYERUD) e, (from terminus) — I. Of or belong- 
ing to a boundary; lapis terminalis, a boundarv-stone, 
Ammian. xviii. 2 (4): palos terminales figere, Tertull. 
de Jejun. 11. extr.: terminos effodere arboresve termi. 


magnitudinis et diuturnitatis, ib. ii. 19: sic immensa 
planities, ut subjectos campos terminare oculis haud fa- 
cile queas, Liv. xxxii. 4, to survey : gloriam tantam in 
omne evum futuram, ut terminari nullo tempore obli- 
vione possit, Justin. xxii. 5: non spectandum est, quid 
dicat (Epicurus), sed quid consentaneum sit ei dicere, qui 
bona voluptate terminaverit, mala dolore, i. e. dixerit 
bona consistere tantum in voluptate, mala in dolore, Cic. 
Offic. iii. 33. ante med., has placed the chief good in plea- 
sure, has maintained that it rests in that: thus also, 
omni autem privatione doloris putat Epicurus terminari 
summam voluptatem, Cic. Fin. i. 11. post med.: natura 
divitias, quibus contenta sit, parabiles et terminatas ha- 
bet, for, terminavit, Cic. Fin. i. 13. extr., has fixed, regu- 
lated: pretores terminare jussi, qua ulterior citeriorque 
provincia servaretur, Liv. xxxii. 28. extr. : thus also, lin- 
gua vocem terminat, Cic. Nat. D. ii. 59, regulates. "To 
this we may refer, oratio lxvis, structa et terminata, Cic. 
Or. 5. extr., properly regulated or arranged ; or this may 
mean, that ends properly or harmoniously, (see below). 
II. T'o end, terminate ; bellum, Liv. xxiii. 21: stoma- 
chus palato extremo terminatur, Cic. Nat. D. ii. 54. in., 
ends : orationem, Cic. Marc. 11. in.: jam imperio annuo 
terminato, Cic. ad Div. iii. 12. extr.: si negotium ibi 
terminatum et damnato fure recepta est pecunia ablata, 
&c., Julian. in Pand. xlvii. 2, 56: ut sunt judicio ter- 
minata, transactione composita, longioris temporis si- 
lentio finita, Paul. ib. l. 16, 230: misi vel negotium vel 
lis terminata est, Paul. ib. xlii. r, 45: vult clausulas 
longa plerumque syllaba terminari, Cic. Or. iii. 47. extr., 
to end, conclude: numerose terminare orationem, Cic. 
Or. £9: hence perhaps, oratio terminata, Cic. Or. s. 
extr. (for, numerose terminata), well rounded. 
TrnwÍNUs, i, m. (probably from -ígzz, terminus, 
finis, meta), a boundary, limit, i. e. a boundary-stone, &c. : 
also, a boundary, limit, when it is not marked by a stone 
or the like ; est enim inter eos non de terminis, sed de 
tota possessione contentio, Cic. Acad. iv. 43. post in. : 
is (Numa) et Fornacalia instituit farris torrendi ferias, 
et eque religiosas terminis agrorum (i. e. T'erminalia) : 
hos enim deos tunc maxime noverant, Plin. H. N. xviii. 
2. post med. $. 2: Macedoniw termini perangusti fuere, 
Justin. vii. r: terminos usque Libye, ib. i. 1: Alex- 
andria in terminis Africe et /Egypti condita, ib. xxi. 6: 
terminos urbis propagare, Tacit. Ann. xii. 23: ponere, 
ib. 24: also, pangere, (see below) : hence, I. As a 
person or deity, the god of boundaries ; Liv. i. 55: v. £4. 
extr.: Ov. Fast. ii. 641: Lactant. i. 20. prope fin. ; and 
Festus, which latter says, "Termino sacrificabant, quod 
in ejus tutela fines agrorum esse putabant; denique 
Numa Pompilius statuit eum, qui terminum exorasset, 
et ipsum et boves sacros esse; and again, Terminus quo 
loco colebatur, super eum foramen patebat in tecto, quod 
nefas esse putarent terminum intra tectum consistere 5 cf. 
Serv. ad Virg. JEn. ix. 448, who says, Unde in Capitolio 
superna pars tecti patet, que lapidem ipsum "Termini 
spectet: nam Termino nonnisi sub divo sacrificabatur : 
O., loc. cit., says, Termine, sive lapis, sive es defossus 
in agro stipes, ab antiquis'sic quoque numen habes. — Te 
—domini— coronant, &c.: Lactant., loc. cit., says, Quid, 
qui lapidem colunt informem atque rudem, cui nomen 
est Terminus ? hic est, quem pro Jove Saturnus dicitur 
devorasse; when Tarquinius was about to dedicate the 
Capitol to Jupiter, all the gods who had temples on that 
place resigned their seats, except "Terminus (Liv. i. 55: 
Lactant. i. 20 : Serv. ad Virg. loc. cit.), and Juventas, 
Liv. v. 54. extr. II. Fig., a bound, limit ; jus termi- 
nis circumscribere, Cic. Or. i. 16: certos fines terminos- 
que constituam, Cic. Quint. ro: thus also, pangere; 
e. g. terminos, quos Socrates pegerit (for pepigerit), Cic. 
Leg.i.21: Pompeii res gestz iisdem, quibus solis cursus, 


nales evertere, Paul. Sentent. v. tit. 22. $. 2: hence, regionibus ac terminis continentur, Cic. Cat. iv. 10: hos 
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terminos, quia me consuluisti, dignitati ac verecundia 
tue statuo, Plin. Ep. vi. 29. $. 3: ego te redigam ad 
egestatis terminos, Plaut. Asin. i. 2, r3: oratoris facul- 
tatem ingenii sui terminis describere, Cic. Or. i. 49. 
III. 4n end, period ; sed cum consilii tui bene fortiterque 
suscepti eum tibi finem statueris, quem ipsa fortuna ter- 
minum nostrarum (inter Cesarem et Pompeium) esse 
voluisset, Cic. ad Div. vi. 22 (23). ante med.: vite ter- 
mini, Cic. Rab. Perd. 10. 
TEnwrssUS or TEnuisUs, i. 
also Termisus in Termes. 
TEnMÍTÉUs, a, um, (from termes), broken. from an 
olive-tree ; ramus, Grat. Cyneg. 447, an olive branch. 
Trnwo, onis, m. (Tígz), for terminus, Enn. ap. 
Fest., in both which passages we find the nominative 
termo. 
'lTERMUs, i, (Tízzes), a river of Sardinia; Ptol. 


See '"Termessus: see 


TEnNAnRÍUSs, a, um, (from terni, &, a), consisting of | 


or containing three ; scrobs, Colum. xi. 2, 28, three feet 
deep. 

Trnwr, s, a, (from ter), I. Tree, distributive; 
in jugera singula ternis medimnis decidere, Cic. Verr. 
li. 48: partes ter ternas, Varr. R. R. ii. r, 12 : pa- 
riunt—novissimo (fetu) terna (ova), Colum. viii. r4, 
5: ali addunt opium, pilulis in die ternis, Plin. H. 
N. xx. 17. post med. $. 73: anisi drachm: tres, papa- 
veris dus: miscentur et ternis diebus sumuntur, ib.: ter- 
nos juvencos in naves, Virg. /En. v. 247 : hence, terni 


deni, ze, a, /hirteen ; in eum diem ternadena (terna dena) | 


ova subjicito, Plin. H. N. xviii. 26. post in. 8. 62: scro- 
bibus ternorum pedum in quamque partem, ib. xvii. 22. 
in. $. 35, 7 : hominis digiti articulos habent ternos, ib. x. 
43. S. 99. II. Gen., three; guttura, Ov. Met. x. 22: 
ductores, Virg. /En. v. 160: secula, Tibull. iv. r, 112: 
ter terna, quz sunt novem, Macrob. Somn. Scip. i. 6. 


post in.: ter terna ter, id est, ter novena, que sunt vi- | 


ginti septem, ib. N. B. 1. Singul. ternus also occurs, 
i. e. Lhreefold ; ordo, Virg. /En. v. 120: te Gratia terna 
adflavit, Claudian. de Laud. Seren. 88. 2. The genitive 
ternum is more frequent than ternorum; e. g. Plin. H. 
N. xi. 29. ante med. $. 35: xx. 17. extr. $. 73: xxv. 6. 
ante med. $. 30: ternorum occurs, ib. xvi. 36. extr. 
8.67: xvii. 22. in. $. 35, 7. 3. For ternus, terni, we 
also frequently find trinus and trini. XN. B. Terna, for 
ter; etiam eadem ratione terna despuere deprecatione, in 
omni medicina mos est, Plin. H. N. xxviii. 4. ante med. 
$. 7, where we may refer terna to deprecatione, but this 
is not necessary ; and a little after, aut si dormiens spec- 


tetur infans, a nutrice terna adspui, where terna is per- | 


haps the accusat. neut. adverbialiter ; or the ablative, sc. 
vice. 

'TTERNIDENI, or, more correctly, TERNI DENT, c, a, 
thirteen, (not thirty) ; terna dena ova, Plin. H. N. xviii. 
26. post in. $. 62. 

TEnNÍO, onis, m. (from terni), « three ; Gell. i. 20. 
prope fin.: Mart. Cap. vii. prope fin. p. 266. Grot. 

"lÜznNÓBUS, i, a town of Lower Moesia (Pachymer. 
ap. Cellar.): called also "Trinabus, Chaleocond. (ap. Cel- 
lar.) 


T'enNox, ctis, f. (from ter and nox), a threefold night ; | 
Herculea, Stat. Theb. xii. 3or, three successive nights in | 


which Hercules was begotten. 

TERNUNDINUS, à, um, i. q. trinundinus; e. g. post- 
quam in ternundino etiam ob multitudinem plebis fre- 
quentes adesse cceperunt, sc. tempore, Macrob. Sat. i. 16. 
post med. ed. Gronov., where some earlier edd. read in 
trinundino, Gronovius would read internundino or in 
internundino. 

'Ti:eRNus, a, um. See Terni. 

T éno, trivi, tritum, 3. (perhaps from coz, for which 
also c£g» may have been in use, vexo, adfligo, domo, tero, 
adtero: according to Voss. in Etymol., from «:eío, per- 
foro), I. To rub ; oculos, Ter. Eun. i. 2, 23, to rub 
the eyes in order to produce tears : thus also, tristi (for, 
trivisti) lumina; e. g. Jupiter! ut tristi lumina sepe 
manu, Catull. lxv. (Ixvi.) 3o. Again, dentibus tritis in 
stipite, Ov. Met. viii. 369: lapis lapidem terit, Plaut. 
Asin. i. 1, 16. (in a mill): teritur lignum ligno, ignem- 
que ergo concipit adtritu, excipiente natura fomitis fungi 
vel foliorum facillimo conceptu: sed nihil hedera prz- 
stantius quz terat, laurus quz terat, Plin. H. N. xvi. 40, 
ante med. $. 77: crura pumici, Ov. Art. i. 506, to rub, 
make smooth : succina trita redolent, Martial. iii. 64, 5. 
Hence, 1. To rub in order to make smooth, to polish ; 
radios rotis, Virg. Georg. ii. 444 ; or here it may be ren- 
dered, to turn in a lathe: crura pumice, Ov. Art. i. 506. 
Hence, tritus, a, um, nice, that easily discerns the right 
and the beautiful ; aures, Cic. ad Div. ix. 165; or here it 
may mean, experienced. 2. 7'o tread upon, especially, 
frequently ; e. g. a road ; because it is thereby rubbed 
and by degrees becomes smooth ; viam, Ov. Art. i. 52 : 
Appiam (viam), Hor. Epod. iv. 14: iter, Virg. Georg. i. 
380: porticum, Martial. ii. r1, 2; limina, ib. x. 10, 2: 
sylvis, qua nullo humano sit via trita pede, T'ibull. iv. 
18, 10: loca nullius ante trita solo, Lucret. i. 926 : cervi 
semitas cavent humanis vestigiis tritas, Plin. H. N. viii. 
32. in. $. 50: adparetque tritum iter (cancrorum), quam- 
obrem regressi (cancri) cireumeunt, ib. ix. 3r. ante 
med. 8. 51: also, £o tread or walk on a place ; mea noc- 
turnis trita fenestra dolis, Propert. iv. 7, 16 : thus also, 
interiorem metam curru terere, Ov. Art. ii. 426, to keep 
to the inner pillar, i^e. to keep within due bounds. 
Hence, tritus, a, um, £rodden, also, trodden upon often ; 
and so, beaten, worn, frequented ; iter in. Greciam, Cic. 
Phil. i. 3: via trita, Cic. Brut. 81: via íritissima, Sen. 
de Vita Beata r: also, spatium tritum relinquunt qua- 
drijugi, the horses of the sun, Ov. Met. ii. 167: via 
trita is also, a beaten way ; nec magis curvis Appia via 
trita rotis, Ov. Pont. ii. 7, 44. Hence fig., (o use any 
thing frequently ; and so, to make it common, well 
known, or familiar ; hoc verbum hesterno sermone satis 
trivimus, Cic. Acad. iv. 6. extr.: hec quondam rerum 
nomina nova tum videbantur, qu: nunc consuetudo diu- 
turna trivit, Cic. Fin. iii. 4: teritur noster ubique liber, 
i.e. legitur, Martial. viii. 3, 4: teritur a centurione 
liber, i.e. sspe legitur, ib. xi. 4, 4. Hence, tritus, a, 
um, familiar, usual, trite, common, well known ; tritum 
sermone proverbium, Cic. Offic. i. 10 : faciamus hoc ver- 
bum usitatius ac tritius, Cic. Acad. i. 7. med.: tritior 
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mos vetat, Plin. H. N. xxxiii. 12. post in. 8$. 54: quid in 
Greco sermone tam tritum atque celebratum est, quam, 
&c., Cic. Fl. 27. 3. T'o practise, exercise, seems not to 
occur : hence, tritus, a, um, practised, ewperienced ; 
manus tritiores ad zdificandum, Vitr. ii. 1. post med. : 
thus also, aures, Cic. ad Div. ix. 16: Cic. Brut. 32; or 
in both these examples it may mean, skilled in, (see 
above). 4. T'o thresh or tread out (corn); frumentum 
area triverit, Hor. Sat. i. I, 45 : thus also, iis (granis) 
tritis, Varr. R. R. i. 52. extr. 5. Sensu obsceno, for 
futuere; e. g. Boius Boiam terit, Plaut. Capt. iv. 2, 108, 
si explicatio certa: thus also, et famulos inter femina 
(Cleopatra) trita suos, Propert. iii. t1 (9), 3o. 6. To 
turn in a lathe ; vitrum torno, Plin. H. N. xxxvi. 26. 
ante med. 8$. 66: and without torno; e.g. radios tri- 
vere rotis, Virg. Georg. ii. 444. (see above): also, £o turn 
(as a potter, on the wheel) ; catillum Evandri (artificis) 
manibus tritum, Hor. Sat. i. 3, 91. 7. To touch; cal- 
cem terit jam calce Diores, Virg. /En. v. 324: calamo 
labellum, Virg. Ecl. ii. 34, i. e. fistulam admovere label- 
lis, sc. in order to blow upon it: crystalla labris, Martial. 
ix. 23, 7, to take to the mouth, sc. in order to drink 
from it, or simply, to drink from it: hence, locum, fo 
touch a place, i.e. to go to it, walk on it; metam inte- 
riorem, Ov. (see above): viam, iter, porticum, fenestram, 
&c. (see above) : flaveque terens querceta Marice Liris, 
Claudian. in Consul. Prob. et Olybr. 259. To this we 
may refer also, bis frugibus area trita est, Ov. Trist. iv. 
6, 19, there was a double harvest. Hence for futuere, 
Plaut., et Propert. (see above) : also for to read ; librum, 
Martial. (see above). IL. To rub, grind, stamp, bray, 
pound, bruise ; piper, Petron. 74: aliquid in mortario, 
Plin. H. N. xxxiv. ro. prope fin. $. 22 ; and c. 18. ante 
med. $. 50 : aliquid in farinam, into meal, i.e. as small 
as meal, ib. c. 18. ante med. $. 50: baccam trapetis, 
Virg. Georg. ii. $19: thus also, tritus, a, um ; e. g. pa- 
paver, Ov. Fast. iv. rg1: trita inter duos lapides herba, 
Plin. H. N. xxiv. 19. post in. $. 113: radix ejus (herbz) 
combusta et trita cum adipe suis, ib. $. 108 : terra trita 
ex aqua, ib. xxxv. 16. med. $. 55 : radix in pulverem 
trita, ib. xxvi. 14. post med. $. 87: radix decocta trita 
cum polenta et illita, ib. : thus also, via trita rotis, Ov. 
Pont. ii. 7, 44. Hence, 1. T'o wear away, consume, 
waste ; tempus silices, adamanta terit, Ov. Trist. iv. 6, 
I4: also fig., £o injure ; majestatem deorum, Claudian. 
in Rufin. i. 228 ; or, £o destroy ; ut illum dii terant, qui 
primum olitor cepam protulit, Nov. ap. Priscian. 65 or 
this may mean, crush to pieces : thus also, tritus, a, um ; 
e. g. colla (bovis) trita labore, Ov. Met. xv. 124. Hence, 
vestis trita, Hor. Ep. i. 19, 38: thus also, subucula, ib. 
i. 1, 96, cast off : pocula labris patrum trita, Martial. xi. 
I2, 3: tritus cimice lectus, ib. xi. 33, r. | Also, aliquem, 
to wear out, to overdo with labour ; se in opere longinquo, 
Liv. vi. 8: plebem in armis, ib. 27. med. Hence, 2. 
T'o spend, pass (time); tempus, Cic. Phil. v. 11 : Liv. 
xxvi 19: tempus in convivio et luxu, Liv. i. 57. post 
med.: statem in aliqua re, Cic. Or. iii. 31: otium con- 
viviis comessationibusque inter se terebant, Liv. i. 57: 
Virg. /En. iv. 271: diem, Liv. xxxvii. 27 : diem in ejus- 
modi negotio, Plaut. Trin. iii. 3, 66: altera jam teritur 


bellis civilibus ztas, Hor. Epod. xvi. r: «evum ferro, 


Virg. /En. ix. 609. N. B. Tristi, for trivisti, Catull. 
Ixv. (Ixvi.) 3o. Also Charisius r, cites the perfect terui. 

"TT'znPrLLUS, i. a town of Mygdonia in Macedonia ; 
Ptol. 

'rRPsÍCHÓRE, es, f. (TegJixióez), one of the Muses ; 
Apollod. i. 3, 1; see Musa: used for muse or poetical 
genius ; tunc seque suamque Terpsichoren odit facunda 
et nuda senectus, Juv. vii. 35. 

TrnrsicRÁTE, es, f. (Tegyixgáe5), one of the fifty 
daughters of 'Thespius, and mother of Euryops by Her- 
cules; Apollod. ii. 7, 8. 

T'EnnA, z, f. (probably from 252, terra: according to 
Varr. L. L. iv. 4, from tero, quod pedibus teratur), 

I. The earth. 1.Gen., as opposed. to air, water, &c. ; 
terram in medio mundo sitam, Cic. Tusc. i. 17: terra 
universa locata in media mundi sede, Cic. Nat. D. ii. 39: 
orbis terrz, the globe, the world, Varr. R. R. i. 9. in. : 
Cic. Agr. 1i. 28 : orbis terre judicio, Cic. ad Div. v. 7. 
prope fin., of the world, i. e. of men: thus also, orbis 
terrarum, (see below): solum terre, the soil, ground, 
Lucret. i. 213: terr: motus, Cic. Divin. i. 35 : Curt. iv. 
4. extr., an earthquake: a terra usque ad cameram, 
Varr. R. R. iii. 7, 3, from the ground: infimum ordi- 
nem oportet abesse a terra non minus tres pedes, ib. c. 8: 
ad terram dare, Plaut. Capt. iv. 2, 17, to throw to the 
ground: thus also, ad terram adcidere, Plaut. Pcen. ii. 
38, to fall to the ground: thus also, aliquem in terram 
defigere colaphis, ib. Pers. ii. 4, 22 : aliquem ad terram 
adfligere, ib. Pers. v. 2, 15: ib. Rud. iv. 3, 71: in ter- 
ram statuere, Ter. Ad. iii. 2, 18: de terra, from the 
earth; saxa tollere, Cic. Cacin. 21: a terra ad ccelum 
percontari, Plaut. Pers. iv. 4, 54, proverbially, i. e. to 
ask every minute particular: quibus diu colorsine morbo 
regio malus est, hi vel capitis doloribus conflictantur, vel 
terram edunt, i. e. malacia vel pica laborant, Cels. ii. 7. 
post in.: terre, genit. (like humi) in or on the ground, 
for, in terram, in terra; e. g. terre defigitur arbos, 
Virg. Georg. ii. 290 : terre. procumbere, Ov. Met. ii. 
347: sternitur et toto projectus corpore terre, Virg. /En. 
xi. 87: innumeras struxere pyras, et corpora partim 
multa virum terrz infodiunt, &c.,ib. 208 ; or here terree 
may be the dative, and depend on infodiunt: partim in 
doliis defossa terr: recondunt, Flor. i. 13: et terre 
m«esto cum murmure condit, Lucan. i. 607; but ed. 
Cort. reads terra : sacra alia terre celavimus, alia avecta, 
&c., Liv. v. 51. extr.: ille terr: concidit, i. e. in terram, 
Apul. Met. ix. post med. p. 234, 38. Elmenh.: terrae 
filius, Cic. ad Div. vii. 95 Cic. Att. i. 13. prope fin., a 
son of the earth, son of the soil, i. e. (perhaps prover- 
bially, an unknown or obscure person, who is, as it 
were, come forth from the earth, but not into the great 
world, and so remains unknown ; it is then sometimes 
rendered, a mean or obscure person : ignobiles et ignotos 
terre filios nominamus, Minuc. Fel. in Octav. 22: thus 
also, terra orti, i. e. ignobiles, Quint. iii. 7. extr. But 
we frequently find the plural terre, for terra, the earth 
or world ; pecunia quanta sit in terris, Cic. Agr. ii. 23 : 
terrarum domini dii, Ov. Pont. i. 9, 36: hoc per terras 
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nomen habes, Ov. Fast. ii. 13: populus princeps om- 
nium terrarum, Liv. xli. 39 : Carthaginienses principes 
terrarum, Liv. xxix. 17 : redditus his terris, Virg. /En. 
vi. 18: mare, terrasque jacentes, ib. i. 224 (228): nec 
multo post illa nubes descendere in terras, Plin. Ep. vi. 
20. post med. $. r1: vitam in terris agere, Virg. Georg. 
ii. 538 : sub terras, Virg. /En. iv. 654, under the earth, 
i.e. in the infernal regions: sub terris si jura deum et 
tormenta gigantum, Propert. iii. 5 (4), 39. (al. iii. 3, 61), 
under the earth, i.e. in the infernal regions: hence, 
orbis terrarum, Cic. Dom. 1o. in. ; Ov. Met. ii. 75 ib. 
Pont. iv. 3, 43, the globe, world: also, orbis terrarum 
omnium, Cic. Verr. iv. 48 ; or, orbis terrarum gentium- 
que omnium, Cic. Agr. ii. 13: hence fig., for mankind, 
for which we also say *the world :' terrasque coé&rceat 
omnes, Ov. Pont. iii. 3, 61: pace data terris, ib. Met. 
xv. 831: solvent formidine terras, Virg. Ecl. iv. 14 : Car- 
thaginienses principes terrarum, Liv. xxix. 17: thus 
also, orbis terrx, the world, i. e. mankind ; sed scito, ea, 
qui nos pro salute patriw gessimus, orbis terre judicio ac 
testimonio comprobari, Cic. ad Div. v. 7. post med.: 
Varr. R. R. i. 9g. in. We also find terrarum with ubi, 
ubicunque, quoquo, aliquo, &c., where in the world, &c. ; 
or this may mean, in what country ? (see II.) "Terra 
means also the Earth, as a person and goddess, otherwise 
called Tellus or Cybele, &c.; Cic. Nat. D. iii. 20: Plin. 
H. N.ii. 63. in. 8$. 63, where she is at the end called dea: 
hence, Terra mater, Varr. R. R. i. 1. $. 5: Liv. viii. 6 : 
Lucret. ii. 992 : Ov. Fast. ii. 719: Suet. Tiber. 75. 2. 
Earth, i.e. loose earth, clods of earth ; mihi terram in- 
jice, Virg. JEn. vi. 365, throw earth upon me: conjectus 
terre, Liv. vii. 6. in.: gleba terrz, Liv. xxxv. 17: herice, 
aquam et terram petere, Liv. xxxv. 17, for, deditionem, 
à form which seems to belong to II. II. Land. 1. 
As opposed to sea ; iter Brundisium terra petere, Cic. 
Planc. 40: terra eodem pergit, Liv. xxxi. 16, by land : 
quo tandem me animo esse oportet, prope jam ex magna 
jactatione terram videntem, in hunc, cui video maximas 
reipublicze tempestates esse subeundas? Cic. Mur. 2. 
post med., to see land, where it is used fig. : jam me cen- 
sebam esse in terra atque in tuto loco, Plaut. Merc. i. 2, 
84: hence, terra aut mari, Plaut. Pseud. i. 3, 83; or, 
mari, terra, Cic. Fin. v. 4 ; or, et mari et terra, Nep. Al- 
cib.; or, terra marique, Cic. Manil. 19: Sallust. Cat. 
I3: Vat. in Cic. Ep. ad Div. v. 9; or, marique terra- 
que, Plaut. Pcn. prol. 105 ; or, terraque pelagoque, Lu- 
can. iv. 375, by water and by land. 2. 4 /and, district, 
region, country ; qui in hac terra fuerunt, Cic. Amic. 4, 
in this land : in ea terra, i. e. Sicilia, Cic. Verr. iv. 48 : 
a terra remota mea, Ov. 'T'rist. i. r, 128: si terram vi- 
deas, quz fuerat tua, Plaut. Men. ii. 1, 4 : also with the 
names of countries ; ad terram Arabiam, ib. Trin. iv. 2, 
88: thus also, terra Italia, Liv. xxxix. r: Africa, ib. 
xxix. 23: Hispania, ib. xxxviii. 58: again, Pharsalia, 
ib. xxxiii. 6: abire in aliquas terras, Cic. Cat. i. 8, into. 
otherlands. Hence, aquam et terram petere, Liv. xxxv. 
17, to demand water (i. e. the rivers) and land, i. e. the 
whole country. Hence we find terrarum with adverbs 
of place, as ubi, ubicunque, quoquo, aliquo, &c.; e. g. 
ubi terrarum sumus ? Cic. Rab. Post. 13, in what land 
are we? (or, where in the world are we ?) quia, quid 
ageres, ubi terrarum esses, ne suspicabar quidem, Cic. 
Att. v. 10. post med., in what country, or, where in the 
world: ubicumque terrarum et gentium, Cic. Verr. v. 
55: qui ubicumque terrarum sunt, &c., Cic. Phil. ii. 44 : 
quoquo hinc asportabitur terrarum, certum est persequi, 
Ter. Phorm. iii. 3, 18: migrandum Rhodum aut aliquo 
terrarum, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 1. med. $. 5: se 
tacitos abire, quo terrarum possent, in animo habuisse, 
Liv. xxxix. 54: nec usquam terrarum locum honora- 
tiorem senectus habet, Justin. iii. 3. pos& med.: we may 
also render it, in the world. XN. B. Terrai, for terre; 
e. g. Terraique solum subigentes, &c., Lucret. i. 213. 
Also, terras (genit.)| for terre; e.g. magni Atlantes 
filii terras, Nxv. ap. Prisc. 6. 
TERRaciNA, TERRACINENSIS. See Tarracina, &c. 
ÜTxERnmjQMOTUS, us, m. or, more correctly, T'ERRJE 

MOTUS, (from terra and motus), an earthquake; tan- 
tos terre motus, Cic. Divin. i. 55 : fiunt simul cum 
terre motu et inundationes maris, Plin. H. N. ii. 84. 
$. 86; and, Cic. Harusp. 28. extr.; Lucret. vi. 586: see 
"Terra. "That it is two words may be seen from their 
being separated; maximus terre memoria mortalium 
exstitit motus "Tiberii Cesaris principatu, xir urbibus 
Asic una nocte prostratis, Plin. H. N. 1i. 84. $. 86: cum 


(terre sepe fremitus, sepe mugitus, sepe motus multa 


nostra reipubliez, multa ceteris civitatibus gravia et vera 
predixerint, Cic. Divin. i. 18. post med. 

'T'enRENUs, a, um, (from terra), I. Consisting of 
earth, earthen ; colis, Liv. xxxviii. 20: campus, Liv. 
xxxiii. 17 : ager, Suet. Calig. 19 : Virg. En. xi. 850 : cor- 
pora nostra terreno principiorum genere confecta, Cic. 
'l'usc. i. 18. extr.: horrea formicarum, Ov. Trist. v. 6, 
39: vasa terrena, an earthen vessel, Plin. H. N. xxxv. 
12. post med. 8. 46: ubi terreno Liyeus est epotus hiatu, 
i.e. hiatu terre, Ov. Met. xv. 273: in viam terrenam 
glaream injicere, aut sternere viam lapide, quee terrena 
sit, Ulp. in Pand. xliii. x1, 1 : corpus (hominis), Quint. 
xii. 2, 21: cujus solum terrenum, Colum. i. 6, 12 : for- 
nax, Ov. Met. vii. x07: hence, terrenum, substantive, 
earth, land, ground ; herbidum terrenum, Liv. xxiii. 19: 
genera terreni tria esse dixerunt, campestre, ium, 
montanum, Colum. ii. 2. in.: per infinitas terreni spe- 
cies, ib. iii. 12. in.: silex, cui superpositum est modicum 
terrenum, quia, &c., ib. iii. 18, 8: impensam terreni pre- - 
tio suo liberet, ib. iii. 3, 11: radicem ejus erui di- 
ligenter defricato, ne quid terreni habeat (radix), ib. xii. - 
56 (58). in. : sepia in terreno parit inter arundines, i. e. - 
in terra, Plin. H. N. ix. $1. post med. $. 74: unum 
(iter) medio monte, qua (i. e. ubi) terrena erant, Liv. 
xxxviii. 20, earth and no rocks, where loca may be 
derstood. II. Tat is in or on the earth s 
Nat. D. i. 37. in., land pem thus al: 
where animalia may be understood); ut f 
i. sicca terrenis, Quat. xii. r1, 135 unless this b 
nomin. terrenz, sc. bestie : pabulum (for swine 
they turn up the ground and find worms, &c.),. 
vii. 9, 7 : homo, Lucan. vi. 400 : operibus abstir 
mina, Ov. Met. vii. 248: terrena frigora memb 
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sc. cubando humi, Stat. 'T'heb. ii. 404: iter, a journey, 
Plin. H. N. iii. 8. ante med. $. 14: vi. 17. post in. $. 19: 
terrena demonstratio, i. e. explicatio mensurarum itineris 
terrestris ; e. g. verum ut terrena demonstratio intelli- 
gatur, Alexandri Magni vestigiis insistamus, ib. vi. 17. 
post med. $. 21: vermes terreni, earth-worms, Plin. H. 
N. ix. 57. extr. $. 83: thus also, vulnera recentia con- 
glutinant terreni (sc. vermes, which word precedes), ib. 
xxx. I3. ante med. $. 39 : humor, Cic. Nat. D. ii. 16, 
moisture of the earth. III. Of or belonging to the 
earth ; contagio, Cic. Divin. i. 27, a touching of the 
earth: opus, agriculture; abstinere operibus terrenis, 
Colum. xi. 2. prope fin. $. 98 : thus also, molitio terrena, 
ib.: frigus terrenum, Stat. (see above): hiatus terrenus, 
i. e. terre, Ov. (see above). 

TEnRnEO, ui, itum, 2. (according to some, from zz- 
páecw, perturbo, perterreo ; unless we suppose that terreo 
and terror may simply be vocabula e sono terrentis, &c.), 
to frighten, affright, terrify; nec me ista terrent: que 
mihi a te ad terrorem—amantissime proponuntur, Cic. 
ad. Div. ii. 16. med. : aliquem mortis minis, Cic. Parad. 
2: urbem cede incendiisque, Cic. Harusp. 4: sue 
quemque male cogitationes terrent, Cic. Rose. Am. 24: 
also with ne, lest; terruit gentes, ne——rediret, Hor. Od. 
i. 2, 5, alarmed, frightened, put in fear, lest : also with 
quo minus, that not, Ces. B. G. vii. 49; or this may 
mean, to frighten away, (see II): hence, territus, a, um, 
frightened, affrighted ; territos confirmare, Sallust. Jug. 
18 (42) : metu venantum territa fugit, Ov. Met. ii. 492: 
territus hoste novo, ib. iii. r15 : also with the genitiveani- 
mi,Liv.vii. 24. Hence, I. To pursue with terror ; pro- 
fugam per totum terruit orbem, Ov. Met. i. 727. II. 
To frighten off or away ; à repetunda libertate, Sallust. 
in. Orat. Lepidi c. Sullam $8. 6. p. 938. ed. Cort. Also 
with quo minus; e.g. ut terreret, quo minus hostes in- 
sequerentur, Czs. B. G. vii. 495 or here we may render it, 
to hinder: thus also with ne; e. g. ne auderent transi- 
tum, terruisti, Auct. Paneg. ad Constantin. 22, hast 
hindered.  Alsoseq. infin. ; e.g. non territus ire, Manil. 
V. 575- 

'TERRESTER, stris, stre, (from terra), I. T'hat is upon 
the earth or land ; animantium genus terrestre, Cic. Univ. 
1o, land animals, that live on land : thus also, terrestria, 
sc. animalia, or terrestres, sc. bestie, land animals ; in 
terrestribus ova pariunt serpentes, among, Plin. H. N. x. 
62. &. 82: thus also, terrestrium eadem (serpens) sola 
intra se parit ova, &c., ib. : res ccelestes et terrestres, Cic. 
Nat. D. ii. 30: terrestre domicilium Jovis, Cic. Verr. iv. 
58 : sus terrestris bestia est, Plaut. Capt. i. 2, 86. Hence 
it is frequently rendered, on land, by land ; exercitus, 
Nep. 'T'hemist. 2, a land army, that does not serve at sea: 
iter terrestre, a journey or march; Hirt. Alex. 25 and 
32: prelium, a land fight, Nep. Alcib. 5: terrestrem 
archipiratam, Cic. Verr. v. 27. extr., by land : ille rudis, 
ille pastorius populus, vereque terrester, Flor. ii. 2. post in., 
that lives or fights only on the land, and so, that does not 
go to sea or fight on the sea : terrestria membra connecti 
marinis (membris), i. e. membra corporum seu animan- 
tium terrestrium, Lucret. ii. 703. II. From the 
earth ; coena, Plaut. Capt. i. 2, 86, consisting of vege- 
tables, which grow in the earth. III. That remains 
upon the ground ; coturnix, parva avis et, cum ad nos 
venit, terrestris potius, quam sublimis, Plin. H. N. x. 23. 
post med. $. 33 : populus, Flor. (see above): archipirata, 
Cic. (see above). 

TrRnREÉus, a, um, (from terra), of earth, earlhen ; 
murus, Varr. L. L. iv. 8: agger, Varr. R. R. i. 14. $.2: 
tumulus, Ces. B. G. i. 43. 

'TEnnÍBÍLIS, e, (from terreo), I. Dreadful, caus- 
ing terror, terrible ; mors terribilis est iis, &c., Cic. Pa- 
rad. 2. post med. : quam truculentus, quam terribilis ad- 
spectu! Cic. Sext. 8: furiis adcensus et ira terribilis, 
Virg. /En. xii. 947 : noverca, Ov. Met. i. 147: fera, ib. 
Her. ix. 34: sonitus, Enn. ap. Prisc. 8: tumultus, Enn. 
ap. Cic. Or. iii. 42 : terribiles visu formo», Virg. /En. vi. 
277: terribilis adfatu tyrannus, Stat. Sylv. iii. 3, 72: 
terribilis ejus (carceris) facies, Sallust. Cat. 55 (58): ter- 
ribili squalore Charon, Virg. /En. vi. 299: terribiliora, 
Liv. iv. 26 : Vell. ii. 49. 1I. Also perhaps, venerable, 
holy; cum enim terribiles in medio proponuntur scrip- 
turz (sacre, the Bible), litigatoris absentia Dei presentia 
repleatur, Cod. Just. iii. r, 13. med. 8$. 4. 

TrnnísíLiTER, adv. (from terribilis), £errib]y; in 
hune sonus omnino nullius incidat vocis, non avis, non 
besti: —non hominis, non denique fragoris alicujus aut 
concrepantis terribiliter cceli, Arnob. ii. ante med. p. 72: 
Herald. (al. p. 57): admovere, Augustin. Confess. xii. 
25. , 
TERRÍCÓLA, c, m. and f. (from terra and colo, for, 
terram colens), a» inhabitant of the earth ;. 'T'erricolas 
lamias, Fauni quas Pompiliique instituere Numse, tremit 
has, Lucil. ap. Lactant. i. 22. med. $. 13. ed. Heumann., 
Walch., &e.; but ed. Bünemann more suitably reads, e 
Cod. Rein., Terriculas, and thus we find, Lactant. Epit. 
22, Terriculas lamias, Fauni quas, &c., ed. Bünemann., 
Heum., Walch., &e.: inter terricolas ccelicolasque vecto- 
res, Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 45, 2r. El- 
 menh. 

TTERRÍCULA, :, f. (from terreo), that which terrifies or 
alarms, a bugbear, scarecrow s; pertimuistis cassam terri- 
enlam adversarii, Afran. ap. Non. c. 4. n. 319 : terricu- 
las tyrannicz potestatis profligare, Lactant. de Mort. 
Persecut. 16. post med. $. 7 : omnes suppliciorum terri- 
culas illudunt, Minuc. Fel. in Octav. 37: "Terriculas la- 
mias, Fauni quas Pompiliique instituere Num, Lactant. 
i. 22. $. 13. ed. Bünemann., where earlier edd. read ter- 
ricolas. Also Livy, v. 9. extr, and xxxiv. II. extr., 
says terriculis : this may be from terricula or terriculum. 
It is perhaps prop. an adjective, sc. res; and terriculas 
lamias may be used adjectivé ; but this is not neces- 


v MERE Y i, n. (from terrieulum or terri- 
cula, or, more accurately, from terriculo, are, which is 
not in use, but may be derived from terriculum or terri- 
cula, and seems formerly to have been in use), any thing 
that terrifies or alarms, a bugbear, scarecrow, terror ; 
mane terriculamentum bonis hominibus —; id genus 
larvas perhibent, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 5o, 
16. Elmenh.: terriculamenta sepulerorum, Apul. Apol. 
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post med. p. 315, 27. Elmenh., ghosts, hobgoblins : pro- 
digiorum terriculamenta, Sidon. Ep. vii. r. post in. 

"'ennÍCÜLU WM, i, n. (from terreo), that which. terrifies 
or frightens, a bugbear, scarecrow ; aufer terricula, Acc. 
ap. Non. c. 3. n. 244 : sine tribunicic potestatis terriculis 
inventum esse aliam vim majorem ad coércendos magis- 
tratus, Liv. v. 9. extr. : nullis terriculis se motos, Liv. 
xxxiv. r1: see T'erricula. tis perhaps prop. an adject. 
terriculus, a, um (like ridiculus, &c.), frightening, terri- 
fying : terricula, sc. res; terriculum, sc. aliquid, or ne- 
gotium, &c. 

"TTEnníriíca TÍO, onis, f. (from terrifico), a frightening, 
lerrifying : also, « bugbear, scarecrow ; Non. c. 2. 
n. 513, where he describes Lemures as larve nocturne, 
et terrificationes imaginum et bestiarum. 

"'T'ennírico, are, (from terror or terreo and facio, for, 
facio terrorem, facio ut aliquis terreatur), £o frighten, 
terrify, or alarm any one ; mentes, Lucret. i. 134 : ani- 
mos, Virg. /En. iv. 210: viros ululatibus femineis, Stat. 
"Theb. vii. 678. 

'TEnnÍrÍCUS, a, um, (from terrifico, or from terror or 
terreo and facio, for, faciens terrorem, vel ut aliquis ter- 
reatur), ferrible, frightful, terrific, dreadful ; vates, Virg. 
JEn. v. 524: cwsaries, Ov. Met. i. 179 : criste, Lucret. 
ii. 632 : sacrum, Val. Fl. i. 786. 

TERRÍGENA, », m. and f. (from terra and gigno seu 
geno, ui, &c., or from genus, 1. e. filius), born from the 
earth, earth-born, a son or child of the earth ; x. Of the 
fir& men ; genus terrigenarum, Lucret. v. I410. 2. 
"The giants were called terrigenze, because the earth was 
their mother; terrigena in campis exercitus, Sil. ix. 
306 : monstra terrigenum gigantum, Val. Fl. ii. 18. 3. 
The men that sprang from the dragon's teeth sown by 
Jason are called terrigenz fratres, Ov. Her. xii. 99 ; and 
Ov. Met. vii. 141. "l'hey are called also terrigenz feri, 
Ov. Met. vii. 36: Val. Fl. vii. 505 : also, terrigene po- 
puli, Ov. Her. vi. 35. 4. The men that sprang from 
the serpent's teeth sown by Cadmus are called terrigenz 
fratres, Ov. Met. iii. r18. 5. The snail (cochlea) is 
called terrigena, herbigrada, &c., Cic. Divin. ii. 64. e 
po&éta; or this may belong to Terrigenus, a, um. 6. 
'The serpent is called terrigena, Sil. vi. 524. (of which, ib. 
152, we find, monstrum ira Telluris genitum), and Stat. 
"Theb. v. 506. 

"TEnRÍGÉNUS, a, um, (from terra and gigno seu geno, 
ui, for terra genitus, a, um), born of the earth, earth- 
born ; animalia terrigena, Tertull. adv. Marcion. ii. 12 : 
thus also, terrigenam, domiportam, of the snail, Cic.: see 
'Terrigena. 


"lTzennírLÓQUvUs, a, um, (from terror and loquor, for, | 
terribiliter seu cum terrore loquens), zat speaks terribly ; | 


dicta terriloqua vatum, Lucret. i. 104. 

'l'eznnipÁvIUM, i, n. (from terra and pavio, ire, ac- 
cording to Cic.), a striking upon the ground ; from this 
word are said to have been formed terripudium, and at 
last tripudium, according to Cicero, Divin. ii. 34, where 
he says, Sed quia, cum pascuntur (aves seu pulli), necesse 
est aliquid ex ore cadere, et terram pavire, terripavium 
primo, post terripudium dictum est: hoc quidem jam tri- 
pudium dicitur: cf. Fest. in Fragm. vel Schedis p. 9r. 
ed. Dacer., who says, Tripudium—a terra pavienda; 
nam pavire est ferire. 

ÜTreRRiPUDIUM. See Terripavium. 

TrERRÍsÓNUS, a, um, (from terror and sono, for, so- 
nans cum terrore seu terribiliter), hat sounds dreadfully ; 
stridor, Claud. de Stilich. i. 109. 

'TEnniTÍO, onis, f. (from terreo), a terrifying, fright- 
ening, alarming ; nuda ergo interrogatio vel levis territio 
non pertinet ad hoc edictum, Pand. xlvii. 10, t5. post med. 
$- 41. 

TERnRÍTO, are, (freq. of terreo), i. q. terreo, especially 
when frequency is implied, £o frighten, alarm, or terrify, to 
be used to terrify or frighten, to terrify often ; urbes, Virg. 
JEn. iv. 187 : pavor territat mentem animi, Plaut. Epid. 
iv. I, 4: aliquem morte, Plaut. Bacch. iv. 8, 44: ali- 
quem territare metu, Ces. B. G. v. 6: supplicio, ib. vii. 
63: minis, Liv. viii. 28: somnos, Quint. Decl. x. 7: 
ccelumque trisulea territat omne coma (sc. lightning), 
Stat. Theb. iii. 322. 

TERRÍTORÍALIS, e, (from territorium), i. e. ad terri- 
torium pertinens; e. g. termini, Frontin. de Limit. 
p. 47. Goes. 

TEnnÍTORÍUM, i, n. (from terra), /and belonging to a 
city or town, the territory of a city or town ; colonic, Cic. 
Phil.ii.40: Neapolitanum, Pallad. in Mart. 1o. ante med. 
8$. 16: Olympi: sacro certamine, nubes earum (sc. musca- 
rum) immolato tauro deo quem Myiodem vocant, extra 
territorium id abire, Plin. H. N. xxix. 6. post in. $. 34 : 
colonis locus communis, qui prope oppidum relinquitur, 
territorium ; quod maxime teritur, Varr. L. L. iv. 4. 
(which latter is fanciful): territorium est universitas 
agrorum intra fines cujusque civitatis; quod ab eo dictum 
quidam aiunt, quod magistratus ejus loci intra eos fines 
terrendi, id est submovendi, jus habent, Pompon. in 
Pand. l. 16, 239. extr, which etymology is fanciful: 
thus others also derive it from terreo; territorium est, 
quidquid hostis terrendi causa constitutum est, Frontin. 
de Limit. p. 42. Goes.: premensumque quod universis 
suffecturum videbatur solum, territis fugatisque inde ci- 
vibus, territoria dixerunt, Sicul. Fl. de Condit. Agror. 
ib. p. 3; and a little after, bellis gestis victores populi 
terras omnes, ex quibus victos ejecerunt, publicavere at- 
que universaliter territorium dixerunt, intra quos fines 
ducendi jus esset. It is perhaps properly an adjective 
(as the termination shews) from terra, afterwards used 
substantivé : the etymology of Servius, ad Virg. /En. 
v. 788, from terra and bos (qu. terribovium), is fan- 
ciful. Servius says, Suleo ducto loca murorum designa- 
bant, aratrum suspendentes circa loca portarum ; unde et 
territorium dictum est, quasi terribovium, tritum bobus 
et aratro. "There are several more terminations which 
we cannot explain, and which are perhaps used only for 
the necessary elongation of a word. Thus in medi- 
tullium, testimonium, acrimonia, &c., what is the mean- 
ing of tullium, monium, monia, &c. ? 

'TERRÍTUS, a,um. See Terreo. 

Trnmom, Oris, m. (from terre), — I. Great fear, 
alarm ; fright, terror ; mortis, Cic. Fin. v. pps der. 
rorem alicui injicere, Cic. Fin. v. 115 or, inferre, Cic. 
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Mil. 26: Ces. B. G. vii. 8: Liv. iii. 605 or, adferre, 
Liv. vi. 42; or, facere, Liv. x. 1, to cause or occasion 
terror or alarm : also, incutere (perhaps when it is very 
great), Liv. iii. 4. Also, aliquem in terrorem conjicere, 
to put in fear, affright, alarm, Liv. xxxiv. 28. Also, esse 
alicui maximo terrori, Sallust. Jug. 7, to be very terrible 
or dreadful; cireumferendoque passim bello tantum ter- 
rorem sui fecit, ut nomen omne Etruscum foedus peteret, 
Liv. ix. 41. ante med., made itself terrible or dreadful, 
Or, caused a dread towards itself: also, consanguineus 
non mediocres terrores jacit atque denuntiat, Cic. Att. ii. 
23, utters terrible words : denuntiare, ib. : alicujus minis 
et terrore commoveri, Cic. Font. 11: terrore coactus, Cic. 
Offic. iii. 31. extr.: percussus, Lucan. i. 487: adtonitus, 
ib. iii. 98 : exanimatus, Col. ap. Quint. iv. 2. extr.: pal- 
lens terrore, Ov. Art. iii. 477 : terrore pavens, Ov. Fast. 
iv. 271: vulgi pectora terror habet, ib. iii. 282 : terror 
adtonitos tenet populos, Sen. 'I'road. 1136: expers ter- 
roris Achilles, Catull. lxiii. (Ixiv.) 338, without fear, 
fearless, undaunted : paucos, ad terrorem ceterorum, ad- 
fici verberibus jubet, T'acit. Ann. i. 21, for the terror of 
the rest, in order to terrify or awe the others: vultum 
componens ad speculum in omnem terrorem ac formidi- 
nem, Suet. Calig. 50, giving it a terrific appearance: in 
terrore magno esse, Liv. xxxiv. 32, to be in great ter- 
ror, to be very much afraid: thus also, terrorem habere 
ab aliquo, or ab aliqua re, ib., to be in alarm respecting, 
&c., to be afraid of: ratus terrore ceterarum (urbium) 
expugnatarum——non ultra in pertinacia mausuros, Liv. 
xxxvi. ro : gelidoque come terrore rigebant, Ov. Met. iii. 
100: again, tantus terror incidit exercitui, Ces. B. C. 
iii. 13, fell upon the army: thus also, quibus rebus Ro- 
mam nuntiatis, tantus terror invasit (sc. urbem), ut, &c., 
ib. i. r4. Again, terror externus, Liv. iii. 10, fear of fo- 
reign enemies: servilis, fear of the slaves, ib. 16; and, 
peregrinus, ib., i. q. externus: terror suus, the terror or 
alarm which one occasions ; Scipio, concione advocata, de 
terrore suo desperationeque exercitus Cesaris verba facit, 
et cohortatus suos, victoriam propriam se eis brevi datu- 
rum, pollicetur, Auct. B. Afric. 325 or this may other- 
wise mean, which one feels. Also with ne; e. g. ingens 
terror erat, ne, &c., Sallust. ap. Non. c. 2. n. 534 ; or, 
p. 963. ed. Cort., Sallust, a great fear, lest. N. B. It 
may also be rendered, dread, fear ; si tantus mentes 
habet terror, Virg. /En. xi. 357, if you fear Turnus so 
much: to this belongs from above, terror erat, ne, &c., 
Sallust.; terrorem sui facere, Liv.; terror externus, ser- 
vilis, peregrinus, Liv., where also *fear' suits: thus also, 
terror belli, the terror occasioned by the war or expecta- 
tion of war; totius anni fructus uno belli terrore amitti- 
tur, Cic. Manil. 6 ; or this may be rendered, dreadful in- 
telligence of war: terror major solet esse periclo, Ov. 
Her. xvi. 349. Hence, arcanus terror, Tacit. Germ. 40, 
a secret terror or fear. lI. A terrible thing ; terra re- 
pleta est trepido terrore, Lucret. v. 41: thus also, bis ex- 
cisos terrores reipublice, Vell. ii. 4, Carthage and Nu- 
mantia. 

''ERROSUS, a, um, (from terra), full of earth, earthy ; 
arena, Vitr. ii. 4: montes, ib. ii. 6. extr. 

'TERRÜLA, c, f. (dim. of terra), earth, soil, ground ; 
in alienis terrulis (sc. to bury treasures, &c.), in other 
persons' fields, Cod. Just. x. 15. in. "The word is cited 
also, Prisc. 3. 

TERRÜLENTE, adv. (from terrulentus, a, um), earth- 
ly, in an earthly manner ; rem spiritalem terrulente quze- 
rere, Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) de Romano 378. 

TERRÜLENTUS, a, um, (from terra), — I. Consisting 
of earth, earthly ; quod terrulentum ac sordidum, flammis 
necesse est decoqui, Prud. Peristeph. ii. (al. iii.) de Lau- 
rent. 195. II. That grows upon the earth ; hic (Cain) 
terrulentis, ille (Abel) vivis (ablat.) fungitur, Prud. Ha- 
mart. pref. &, fruits of the earth, sc. he brings and offers 
to God. 

ÜTEeRsus, a, um. See Tergeo. 

TrEnsus, us, m. (from tergeo vel tergo, ere), a wiping 
away, cleansing, rubbing away; lintea tersui profer, 
Apul. Met. i. prope fin. p. rr3, 2. Elmenh., for wiping 
away,or drying up: petisse aliquid tersui dentium, Apul. 
Apol, a few pages post in. p..277, 2. Elmenh., for 
cleansing the teeth, i. e. tooth-powder. 

'ERTIA, 2$, a woman's name: see Tertius, a, um. 

'TERTIADÉCÍMANUS, a, um, (from tertiusdecimus, or, 
more accurately, from tertiadecima, sc. legio), of the thir- 
teenth, class or legion ; tertiadecimani, sc. milites, Tacit. 
Hist. iii. 27, soldiers of the thirteenth legion. 

TERTÍANUS, a, um, (from tertius, a, um, or, more 
agreeably to L, from tertia, sc. legio, &c., and to IT., 
from dies tertia or tertius), I. Of the third. class, le- 
gion, &c.; tertiani, sc. milites, Tacit. Ann. xiii. 18; 
Tacit. Hist. iii. 24, of the third legion. II. Tertian 
(of a fever); febres tertiana, Cic. Nat. D. iii. to : also 
simply, tertiana, sc. febris, Cels. iii. 3. ante med., and 5. 
post in.; Petron. 17; Plin. H. N. xxi. 23. post med. 
$. 34: xxii. 25. post med. 8. 72: xxiv. 19. in. $. 1073 
xxviii. 7. post med. $. 23, the tertian fever or ague. 

TERTIARÍUS, a, um, (from tertius, a, um, or, more 
accurately, from tertia, sc. pars, a third), zha£ contains a 
lhird ; stannum tertiarium, that contains two thirds of 
black lead and one of white; nunc adulteratur stannum 
addita seris candidi tertia portione in plumbum album. 
Fit et alio modo, mixtis albi plumbi nigrique libris (sc. 
paribus): hoc nunc aliqui argentarium adpellant. lidem 
et tertiarium vocant, in quo due nigri portiones sunt et 
dus albi, Plin. H. N. xxxiv. r7. post in. $. 48: hence, 
tertiarius, subst. (like quartarius), the third of a measure 
or weight ; sulfuris, Cato R. R. 95: thus also, tertiarius 
issaid to mean, r. The number eight, because it con- 
tains, besides six, a third of that number; Vitr. iii. r. 
med., si lectio certa. 2. 4 three-cornered figure of timber 
ina roof; Vitr. iv. 7. ante med. 

TrznTrATÍO, onis, f. (from tertio, are), « doing any 
thing a third time, a repeating a third time ; nam pluri- 
mum refert non miscere iterationem (i. e. secundam olei 
—Á— multoque minus tertiationem (i. e. tertiam 
pressuram) cum prima pressura, quoniam longe melioris 
saporis est, quod minore vi preli, quasi lixivum deflux- 
erit, Colum. xii. 5o (52). med. $. 11: hence, a ploughing 
for the third time ; this seems not to occur. 

TEnT1àÀTO, ablat., for the third time: see Tertio, 
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TER'TICEPSOS 

T'ERTICEPsOS, i. q. triceps, cited by Varro L. L., iv. 
8. post med., from the Sacra Argeorum, where Scaliger 
reads terticeps. 

"TER TÍO, avi, atum, are, (from tertius, a, um, or, more 
strictly, from tertium, for the third time), I. To re- 
peat any thing three times or the third time ; verba ter- 
tiata semihianti voce substrepens, Apul. Met. v. post 
med. p. 166, 4o. Elmenh.; or, p. 221. Vule.; or. p. 354- 
Oudend., of Psyche speaking in a state of anxiety; as 
when persons repeat their words stammeringly from the 
influence of fear or any other passion. Hence, tertiato 
(ablat.), for the third time, or, three times ; verba. dicere, 
Cato ap. Serv. ad Virg. JEn. iii. 314, to say three times, 
i. e. to stutter, stammer. Hence, II. To plough 
three times or for the third time ; jugerum, Colum. ii. 4, 
8: campum, ib. $. 4: agrum, Pallad. Sept. 1. in.: colles 
pingues peracta satione—proscindendi sunt. Deinde ab 
Aprili medio—iterandi tertiandique, Colum. ii. 4, 9. 

TEn'Ío, for the third time: see Tertius. 

TrnriocERYÍUS, a, um, (from tertius, a, um, and 
cera), of the third rank ; Cod. Just. xii. 21, 1: xii. 24, 
7. post in. and med.: thus we find also primicerius and 
secundicerius, i. e. of the first or second rank, &c.: see 
these words. 

TERTÍU M, for the third time: see Tertius. 

TrnTÍUs, a, um, (from ter, or from ceízos, tertius, by 
transposition), /he third ; pars, Ces. B. G. i. 1: Varr. R. 
R. i. 2. extr.: nihil esse tertium, Cic. ad Div. ix. 22 : 
ante d. tertium Non. Januar. cum agere (i. e. dicere) 
coepisset, tertio quoque verbo orationis sue me adpella- 
bat, mihi minabatur, ib. v. 2. post med. 8. 21, at every 
third word, and so, very frequently : necare aquas 'T'heo- 
pompus et in Thracia—dicit, Lycus in Leontinis tertio 
die, quam quis biberit, Plin. H. N. xxxi. 2. prope fin. 
$. 19. Hard., on the third day after that, &c., three days 
after any one drank of them ; where earlier edd., e. g. 
Elzev., read, si quisquam biberit : Sauromatas cibum ca- 
pere semper diebus tertiis, medio abstinere, Gell. ix. 4. 
ante med., every third day: tertius dies est, quod audivi, 
&c., Plin. Ep. iv. 27. in., it is now the third day since, 
&c.: tertius e nobis, Ov. Met. xiv. 237, one of us three: 
ab Jove tertius Ajax, ib. xiii. 28, son of Telamon, whose 
grandfather was Jupiter: syllaba proxima extreme aut 
ab (i. e. post) ea tertia, Quint. i. 5 (9). ante med. $. 30: 
per tertia numina, i. e. dii inferi; e. g. Pluto, &c., Ov. 
"Trist. ii. 53: tertios censores creari religiosum, Liv. vi. 
27, SC. after censors had been already twice elected, but 
faultily (vitiose); or here it may be rendered, for the 
third time: tertius decimus, or tertiusdecimus, a, um, 
the thirteenth, Cic. Invent. i. 54 and gs: Cels. iv. 4. 
post med.: tertia Saturnalia, Cic. Att. xiii. 52, the third 
day of the Saturnalia; see Saturnalia in Saturnalis: 
tertia regna, Ov. Fast. iv. 484, the infernal regions. 
Henee, tertie, sc. partes, « /hird; miscentur argento 

- tertie cris Cyprii, et sulphuris, &c., Plin. H. N. xxxiii. 
9. post med. $. 46. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., have, tertia pars: quibus ex fcedere tertias 
prede populus Rom. prestabat, ib. xxiv. 5. med. 8. 11: 
spinther secundarum, tertiarumque Pamphilus, ib. vii. 
12. post med. $. ro, sc. partium, part (sometimes with 
partes, as, Cic. in Cecil r5): again, ad tertias de- 
coquere, Plin. H. N. xxi. 18. post med. &. 71; Colum. 
xii. 25. $. 3, to boil to a third : for which we find, 
ad tertiam partem decoquere, Varr. R. R. i. 2. prope fin. 
8. 26; and, decoquere usque ad tertiam partem, Colum. 
Xii. 22, 5; and, in tertiam partem decoquere, Colum. 
xii. 38. extr.: thus also, cum ad tertias subsederit coc- 
tura, Colum. xii. 20. ante med. $. 4: du: tertie partes, 
two thirds, Colum. v. 2. post med. $. 11: hence, tertium 
and tertio, adverbialiter. 1. Tertium (sc. ad tempus), 
for the third time; jaciat iterum ac tertium, Cic. Divin. 
ii. 59: thus also, iterum atque tertium, Cato ap. Charis. 
2: iterum atque tertium tribunos, Liv. iii. 19 : thus also, 
iterum et tertium, Plin. H. N. xviii. 16. post med. 
$. 435 or, iterum tertiumque, ib. xiv. 22. post in. 8. 28, 
for the second and third times: consules creati Fabius 
tertium et Cornelius, Liv. iii. 27 : thus also, consul ter- 
tium (sc. creatus), that is consul for the third time ; mori 
consulem tertium oportuit, ib. 67. 2. Tertio (ablat. 
perhaps sc. tempore), t. F'or the third time ; non veniam 
tertio, Ter. Eun. iii. 3, 24: tertio idem Scipio cum col- 
lega apud "Trebiam adversus eum venit, Nep. in Hannib. 
4: ille iterum, ille tertio pecuniam dedit, Cic. Deiot. 5 : 
sanguis mittendus est iterum tertioque, Cels. iv. 4. extr.: 
quem ipse primum apud Rhodanum, iterum apud Padum, 
tertio apnd "Trebiam fugaverat, Nep. in Hannib. 6: thus 
also, semel—iterum,—tertio, Liv. xxiii. 95 or here it 
may be rendered, thirdly: tertio consules esse, Plin. Pa- 
neg. 60. XN. B. Varro makes a distinction between con- 
sul tertium and consul tertio, Gell. x. 1, which perhaps 
isfanciful. 2. Tirdly, in the third place ; hos primum 
—communiit: inde—circumvallare Pompeium instituit, 
hic spectans, quod—utebatur, quo—posset: simul (for 
secondly), ut pabulatione Pompeium prohiberet: tertio, 
ut auctoritatem minueret, Cws. B. C. iii. 43: semel— 
iterum—tertio, Liv. (see above). 3. Z'hree times; et 
ideo tertio eos (parietes) prius debebis obducere, ut tecto- 
rium sine corruptione suscipiant, Pallad. i. 1r: lavit 
tertio, Trebell. Poll. in Gallien. r7. N. B. Tertia, a 
woman's name, 1r. Daughter of Servilia, with whom 
Caesar had illicit intercourse; Servilia was mother of M. 
Brutus (the murderer of Cesar), sister of Cato, and wife 
of D. Junius Silanus: the above-mentioned "Tertia, or 
Junia "Tertia, was daughter of Servilia, and so brother of 
the above-mentioned M. Brutus; Cic. ad Brut. (in Epi- 
stolis a Germanis repertis) Ep. 5 and 6: hence the jest 
of Cicero, when many persons expressed their surprise 
that Servilia had bought an expensive estate at the auc- 
tion which Cesar had commanded, quo melius emtum 
sciatis, T'ertia deducta est, Suet. Ces. 5o ; Macrob. Sat. ii. 
2, where Tertia is ambiguous, meaning either, 1r. A 
third part of the purchase-money, or, 2. Tertia, the 
daughter of Servilia: she was called also "Tertulla; Cic. 
Att. xiv. 20. post in. 2. Daughter of L. /Emilius Pau- 
lus; Cic. Divin. i. 46. 3. Daughter of the pantomime 
(mimus) Isidorus; Cic. Verr. iii. 34. in. N. B. Tertius 
in vocat. terti, Gell. xiv. 7. 

TrRTIUsDECÍMUS, or TER TIUSDECÜMUS, or TEn- 
T1US DECÍMUS (decumus), a, um, /Ae thirteenth : tertius 


TERTULLA 
decimus occurs, Cic. Invent. i. 54 and 55; Cels. iii. 4. 
post med.; Colum. vi. 36. 8. 25 Plin. H. N. viii. 44. in. 
ed. Hard. (where we find mense tertio decimo, as ap. 
Colum.), where ed. Elzev. reads, mense xir: tertius- 
decumus, e. g. Tacit. Ann. i. 37, tertiadecuma legio. 

TERTULLA, s, f. a woman's name; Cic. Att. xiv. 
20. post in.: it is the diminutive of 'l'ertia, sister of M. 
Brutus, wife of C. Cassius, otherwise called Tertia: see 
"Tertius ad fin. 

TrnTULLIANUS, i, Q. Septimius Florens, a cele- 
brated ecclesiastical writer of the second century. Many 
of his writings are extant; as, de Pallio ; Apologeti- 
cum ; de Testimon. Anime; ad Scapulam 5 adver- 
sus Judzeos; de Poenitentia; de Oratione; ad Mar- 
tyres; de Patientia; de Spectaculis; de Idololatria; de 
Habitu Muliebri; de Cultu Femin.; ad Uxorem; de 
Corona Milit. ; de Velandis Virginib.; de Prescriptio- 
nibus; adv. Hsreticos; de Baptismo; adv. Hermo- 
genem; adv. Valentin.; de Anima; de Carne Christi ; 
de Resurrectione Carnis ; adv. Marcionem ; adv. Gnosti- 
cos; adv. Praxeam, &c. | N. B. Tertullianus or Tertyl- 
lianus: see Tertyllianus. 

'TEnTUS, a, um, for tersus: see Tergeo. 

TrnTvrLLIANUS (Tertull) i, a lawyer mentioned by 
Ulp. in Pand., xxix. 2, 30. $. 6. 

''ERnTYLLIANUS (Tertull), a, um, of, belonging to, 
or proceeding from 'l'ertyllus ; senatus consultum, Mar- 
cian. in Pand. xxxvi. I, 34; xxxviii. tit. 17, in the title; 
and Ulp. ib. leg. 2. in.: see ib. xxxvi r, 34. "The name 
Ovinius "Tertyllus occurs, Ulp. ib. xxxviii. 17, r. 

TERUANNA, 2, à town of Gallia Belgica; Tab. Peu- 
ting.: called also 'aruanna ; Ptol.; and Taruenna; An- 
ton. Itin.: see Taruanna. 

TrEnvÉNEFICUS, i, m. (from ter and veneficus), a term 
of reproach, a thorough knave ; Plaut. Bacch. iv. 7, 15. 

'TERvIUM, i, a town of Ficenum in Italy ; Plin. H. N. 
iii r3. $. 18. ed. Hard. Earlier edd. have Helvinum, 
e. g. Elzev. 

'TiguNCÍUS, a, um, (Varro, de Lingua Lat. iv. 36, 
says, a tribus unciis, and so, from tres and uncia, or from 
ter and uncia), containing three uncis, i. e. three twelfth 
parts, and so, a quarter : hence, teruncius, sc. numus, « 
small coin, the quarter of an as; quadrans autem terun- 
cius vocatus a tribus unciis, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante 
med. &. r3. Hard., where earlier edd. read triuncis: ter- 
uncius a tribus unciis, sembelle quod valet dimidium ; et 
est quarta pars, sicut quadrans, assis, Varr. L. L. iv. 
€. 36: adcessio teruncii in divitiis, Cic. Fin. iii. 14: 
hence, for a small sum of money, as we say, a farthing, 
&c.; quod omnino nullus in imperio meo (provinciz) 
sumtus factus est (nullum cum dico, non loquor $z:£221- 
xà;), nullus, inquam, ne teruncius quidem, Cic. Att. vi. 
2. ante med., sc. not a farthing, i. e. not the smallest 
sum: de praeda teruncium nec adtigit nec tacturus est 
quisquam, Cic. ad Div. ii. 17. ante med.: neque ridiculos 
(jesters, parasites) jam teruncii faciunt, Plaut. Capt. iii. 
I, 17, do not value at a straw : dos erat a creditore omnis 
ad teruncium pridie sumta, Apul. in Apol. post med. 
p- 323, 14. Elmenh., to the utmost farthing. XN. B. 
'"'eruncius seems to be used for a fourth part (quadrans); 
Cic. Att. vii. 2. ante med.: fecit te (heredem) ex libella, 
me ex teruncio; if this passage be correct. 

"TEsA (Tzez), a town of Carmania in Asia; Ptol. 

T EsANA, a fortress of Rhewtia; Paul Diac. Lango- 
bard. iii. 31. 

TEscA. See Tesqua. 

TsciPnHE, es, a town of Babylonia; Ptol. 

"lTzsquA or TEsca, orum, (sc. loca, probably), wn- 
fruitful, uncultivated places, places remote from a town, 
lonesome places; tesqua inhospita, Hor. Ep. i. r4, 19: 
nemorosa tesqua, Lucan. vi. 41: quoniam nullus in tes- 
quis suis fructus est, — sed infelix lolium, &c., Apul. 
Flor. 2. ante med. p. 348, 22. Elmenh.: et merule in re- 
motis tesquis fringultiunt; luscinie in solitudine, &c., 
ib. 3. prope fin. p. 358, 22. Elmenh.: qui in deserta et 
tesqua te adportas loca, Acc. ap. Fest., where loca is put 
with it: also Festus cites it from Cicero, and says, Cicero 
aspera, difficilia aditu, dixit (sc. tesqua), cum ait Loca as- 
pera saxa tesca tuor: the Glosse say; 'l'esqua, *evxoenu- 
yot, x&l pitis, xul fpxpo: vóco., Festus, or rather, Ver- 
rius ap. Fest., says that tesca (tesqua) were loca augurio 
designata: this perhaps is fanciful. Varro, L. L. vi. 2 
says, Loca quzdam agrestia, quod alicujus dei sunt 


(which reason seems to be incorrect) dicuntur tesca : and | 


afterwards, qui tesca dixit, non erravit ; neque ideo, quod 
sancta, sed quod ibi mysteria fiunt ac tuentur (i. e. cu- 
rantur) tuesca dicta, post tesca. Scaliger derives it from 
Bázxin, for Üecózxie, densam umbram facientia, umbrosa. 
Cf. Voss. in Etymol. 

TxssAnA, a town of Ethiopia on the borders of 
Egypt, or in Egypt on the borders of Ethiopia; Plin. H. 
N. vi. 29. post med. $. 35. 

"T'ESSELLA, :, f. (dim. of tessera), a small square or 
quadrangle, a. small square or quadrangular piece of 
stone, for pavements, &c.; vidisse in balneo tessellas, 
quibus solum erat stratum, Sen. Nat. Quest. vi. 31: nec 
tessellee, nec calculus ex hac materia, Juv. xi. 132 : an- 
drodamas argenti nitorem habet, ut adamas, quadrata, 
semperque tessellis similis, Plin. H. N. xxxvii. 10. post 
in. $. 54: quidam huic generi miscuere fissuram in viti- 
bus, exemta cortici tessella, surculo a latere plano adi- 
gendo, ib. xvii. 16. med. $. 26. 

T'EssErrLAnÍus, i, (from tessella), sc. artifex, one wo 
prepares small square stones for pavements, &c. and lays 
them down ;. Cod. ''heod. xiii. 4, 2: it is properly an ad- 
jective, tessellarius, a, um. I 

T'ESSELLATIM, adv. (from tessella), checquer-wise, in 
the shape of dice; concidere aliquid, Apic. iv. 3. med. : 
incidere aliquid, ib. vii. 9. 

TrssELLATUS, a,um. See Tessello. 

"'TESSELLO, avi, atum, are, (from tessella), to checquer, 
tessellate, compose of small square stones; Eusebia cum 
tessellavit P. cxx, Inscript. ap. Maffei. in Museo Veron. 
p.208. Hence, tessellatus, a, um, tessellated, checquered ; 
pavimentum, Suet. Ces. 46. 

TrssÉRA, e, f, prop. four (Tízezgss, «, quatuor): 
hence, & square, quadrangle, a quadrangular or square 
piece (cf. Macrob. Somn. Scip. i. 5. post med., who says, 
Qualis est tessera, que cibus vocatur), e. g. of wood, 


TESSERARIUS 


sione, cloth, &c., used for insertion. by way of ornament, 
or for inlaying a floor, &c., or to serve as a mark or sign. 
of distinction ; opes quoque tantas adquisivit (Zeuxis), 
ut, in ostentatione earum, Olympiw aureis literis in 
palliorum tesseris intextum nomen suum ostentarit, Plin. 
H. N. xxxv. 9. post med. $. 36, 2, i. e. quadratis tabellis 
palliis intextis, quibus litera», qua». nomen domini indiea- 
rent, essent inscriptze, where it seems to denote a mark 
such as are usually worked in pocket-handkerchiefs, 
shirts, &c., to prevent their being exchanged; conse- 
quently, tabelle, marks, notes of distinction, &c.: tunc 
(sc. in pavimento faciendo) nucleo crasso sex dígitos in- 
duci, et ex tessera grandi non minus alta duos digitos 
strui, ib. xxxvi. 15. med. $. 62, where it is for the square 
or cubiform pieces used in making floors: wstivcze man- 
siones vel testaceum adcipiant pavimentum vel tesseras 
aut scutulas, Pallad. i. 9. extr.: locis cavatis et item tes- 
sera, qua secatur, inclusis, ib. in Mart. ro. extr.: thus 
also, « square board or tablet on which any thing s writ- 
ien: itaque ('Tyrt;eus dux Lacedemoniorum) tantum 
ardorem militibus injecit, ut non de salute, sed de sepul- 
tura solliciti, tesseras, insculptas suis et patrum nomini- 
bus, dextro brachio deligarent, Justin. iii. 5. ence 
particularly, I..4 die to play with, marked on six 
sides ; they played with only three tesserz, but with four 
tali (see "Talus); e. g. tesseras jacere, Cic. Divin. ii. 41 ; 
or, mittere, Ov. Art. iii. 354, to throw, cast: tesseris lu- 
dere, Ter. Ad. iv. 7, 21: Gell. i. 2: cum tabula et crys- 


| tallinis tesseris, Petron. 33 : tessera quot numeros habeat, 


Ov. Art. iii. 354: bisseno numeratur tessera puncto, 
Martial. xiv. 17 : in tesserarum prospero jactu, Liy. iv. 
17: supposita est tessera talo, Martial. iv. 66, 15: seni- 
bus talos relinquant et tesseras, Cic. Senect. r6. extr. 
N. B. Cujus anni ad tesseram venerunt, Petron. 8r, 
i.e. ad eam statem, cui tesseris licet ludere, h. e. ad vi- 
rilem ztatem, qui multum processit ztate, &c. (si lectio 
certa). II. A4 mark, such as a counter, visiting card, 
&c., or, a mark made, worked, or woven in any thing, 
e. g. à shirt, pocket-handkerchief, &c., in which we mark 
our name as a means of knowing what belongs to us, and 
of proving ourselves the owners; nomen intextum aureis 
literis in palliorum tesseris, certain marks or signs by 
which tlie owner was known, Plin. H. N. (see above): 
especially, 1r. With respect to a watcbword or signal 
in the field, a tablet or mark on which the watchword was 
inscribed : hence often rendered, £he watchword, signat, 
or token ; tessera per castra ab consule data erat, ut tri- 
bunus tribunum, &c., Liv. xxvii. 46: omnibus tesseram 
dare jubet, Liv. vii. 35: tessera data, ib. 36: extemplo 
tesseram dari jubet, ut prandeat miles firmatisque cibo 
viribus capiat, Liv. ix. 32. post in.: dat tessera signum 
excubiis, Stat. 'Theb. x. 17: tacitum dat tessera signum, 
Sil. xv. 478: classica jamque sonant: it bello tessera sig- 
num, Virg. /En. vii. 637, the watchword, as a signal for 
the battle, went round (amongst all), i. e. was distributed 
all round. 2. Frumentaria and numaria, « ficket by 
which he who gave it wp meceiwed corn or money; tes- 
seras dare, Suet. Aug. 40: tesseras numarias, ib. 41: 
frumentaria, ib. Ner. 11: the tessere frumentarie could 
be sold again; summula ne pereat, qua vilis—tessera 
venit frumenti, Juv. vii. 174: similar tickets were as- 
signed to other presents, as game, &c.; nunc veniunt 
subitis lasciva numismata nimbis: nunc dat spectatas 
tessera larga feras, Martial. viii. 78, 10. — 3. Hospitalis, 
the mark or token of hospitality. Persons who were con- 
nected by terms of hospitality had each an appointed sigu 
which they produced on occasion of a visit, whereby the 
guest could be recognised; tesseram hospitalem adtuli, 
Plaut. Pon. v. 2, 88. "The two marks or tokens were 
like each other: hence we read, ib. 89, est par probe. 
"These private marks may however have often been dissi- 
milar, at the pleasure of the parties. In general these 
marks were probably the corresponding halves of some 
brittle substance (at least in the earliest ages), and the 
parties may have broken them at the dissolution of the 
connection: hence fig., apud mos confregisti tesseram, 
Plaut. Cist. ii. 1, 27, our friendship is at an end, or, you 
have dissolved our friendship. 4. 4ng thing which serves 
for a mark, sign, or note of distinction, expressed also by 
the single word, mark; palliorum, the sign whereby the 
owner was known, Plin. H. N. (see above): thus also, 
the tablet which each soldier (in the Lacedsmonian 
army, under the command of 'lTyrteus) wore on his 
breast, that he might not be mistaken for another; Jus- 


tin. (see above) : hence, a sign, as, a watchword, signal, 


(see above) : frumentaria, hospitalis, &c. (see above). 

'" esseRAnÍUs, a, um, (from tessera), I. Of, be- 
longing to, or concerned with, square stones, &c.: hence, 
tesserarius, tesseraria (vir, opifex, artifex, femina), ome 
that makes. such tessere ; antistite —Delphidis "Lesser. 
Lignar. sodalicii marmorarior., Inscript. ap. Grut. p. 624. 
n. 8. II. Of or concerned with dice ; ars tesseraria, 
Ammian. xiv. 6 (16); xxviii. 4 (22), the art of playing 
with dice. III. Of, belonging 1o, or concerned with a 
watchword or signal ; tesserarius, he that received the 
watchword or signal from the general or commanding offi- 
cer, and passed it on; tesserarii (sunt), qui tesseram per 


UJ 


contubernia militum nuntiant, Veget. de Re Mil, ii, 7: 


tesserarius spiculatorum, "Tacit. Hist. i. 25: 
tesserarius in leg. rir. Ital.; Inscript. ap. Grut. p. 550. 
n.2: Clementi, singulari przfectorum Pr. rario, ib 
p- 365. n. 6: C. Galerio C. Lib. Agathon. tesserario coh. 
xiI Pret. militum, ib. p. 1108. n. 7. t9. 
TEssÉRÜLA, sw, (dim. of tessera), 
quadrangular figure, 


Cic. Or. 44. post in. 
que ipsum caduceum missa, sed duas tesserulas, in qu 
altera caduceum, in altera haste simulacra fuer 
Gell. x. 27: hence, a mark entitling one to ? 
thing, a billet, ticket ; libertate opus 
quisque Velina Publius emeruit, scabic 
possidet, Pers. v. 74: see Tessera. 
voting with in the comitia ; tesserulas conjicie 
culum, Varr. R. R. iii. s. extr. IV. A 
playing ; easque (captiones seu sophismata) q' 
aut tesserulas in medium vice sua quisque. 
Gell. xviii. 13. post in. ^ 


"Thallus, 


a small square or | 
I. For inlaying floors, a square — — 
lile; quam lepide lexeis composta ! ut tesserulee omnes — 
arte pavimento atque emblemate vermiculato, Lucil ap.— 
II..4 mark ; non hastam ipsam ne- 


.u siut 


» 


TESTA 


TEsTA, :, f. (perhaps from torreo, for tosta, quia sole 
et igne induratur; cf. Voss. in Etymol.) — I..4ny baked 
earthen vessel ; a vicinis cum testa ambulans carbuncu- 
los corrogaret, Auct. ad Her. iv. 6: thus also, testam, 
qua sibi petat ignem, ib. 53: nitrum uritur in testa oper- 
tum, ne exsultet, Plin. H. N. xxxi. 1o. ante med. $. 46, 
4: parotinas sanat admixta farina (i. e. pulvere) salsa- 
mentariw test», i. e. test», in qua salsamenta fuerunt, 
ib. xxviii. 9. post med. $. 37: qu: de sanguine thynni 
testa rubet, Martial. iv. 89, 6: et Libycw fici pondere 
testa gravis, Martial. vii. 52, 8: at tibi lzta trahant Sa- 
mi: convivia teste, Tibull. ii. 3, 47. (ii. 6, 29): testisque 
tegit, super aggerat ignes, Virg. in Moreto sr, a pot, or, 
alid: junctaque testa viz (sc. ad mingendum), Martial. 
xii. 48: thus also for oil, ib. xii. 64: testa ardente scin- 
tillare oleum, Virg. Georg. i. 391, a lamp: servabit odo- 
rem testa diu, Hor. Ep. i. 2, 70: adcipiat manes par- 
vula testa meos, Propert. ii. r3 (10), 32, urn: vinum 
Greca quod testa conditum levi, Hor. Od. i. 20, 2, bottle, 
or, earthen cask : thus also, pete cadum (vini), Spartacum 
si qua potuit vagantem fallere testa, ib. iii. 14, 20, where 
testa means the same as cadus before: thus also, mihi 
fundat avitum——testa merum, Ov. Art. ii. 696: thus also, 
raro fuere— singulis testis (vini) millia numum, Plin. H. 
N. xiv. 4. extr. 8. 6: thus also, nata mecum pia testa, Hor. 
Od. iii. 21, 45 but here the wine in it seems to be rather 
understood, as also in the words cadum Chium mercemur, 
ib. iii. 19, 5, where the wine also is included: hence, a 
baked tile, brick ; lapide aut testa substerni, Varr. R. R. 
ii. 3. med. $. 6: de ipsa autem testa, si sit optima seu vi- 
tiosa ad structuram, statim nemo potest judicare, &c., 
Vitr. ii. 8. prope fin.; and, Auson. in Parental. xii. 9: 
thus also, test: tectorum meorum, Cic. Dom. 23. extr., 
tiles of my house: hence, blows with the open hand (as 
with a tile) are called test:, Suet. Ner. 20. extr. Hence 
also, a kind of castanet; audiat ille testarum crepitus 
cum verbis, Juv. xi. 170; unless these were made of the 
shells of shell-fish. II. Potsherds, rubbish, i. e. broken 
pieces of pots, bricks, &c.; testis tegularum, Sisenn. ap. 
Non. c. 2. n. 433: testa parem (mensam) fecit, Ov. Met. 
viii. 662, a piece of stone, a little stone: thus also, fulci- 
tur testa fagina mensa mihi, Martial. ii. 43, r0; unless 
in both these passages we understand a tile; but this is 
not necessary: testis cadi salsamentarii tusis, Plin. H. N. 
xxxii. 8. med. $. 28: primus invenit eas (lineas) colorare, 
testa, ut ferunt, trita, and so with a red brick colour, 
Plin. H. N. xxxv. 3. post med. $. 5: lapides aspergine, 
et gelu pruinisque rumpuntur in testas, Plin. H. N. 
xxxvi. 22. prope fin. $. 48: ducet (i. e. tabefaciet) dam- | 
natas (i. e. sceleratas) ignea testa manus, Propert. iv. 7, | 
38 (46); and, Juv. iii. 270: Tacit. Hist. v. 6: also, of 
the pieces of a broken bone or tooth; isque (dens) per tes- 
tas excidet, Cels. vi. 9. post med.: protinus autem (in| 
eximendo dente) scire licet, aliquid ex osse fractum esse. 
Ergo conspicillo conquirenda est testa, quo recessit et 
vulsella prehendenda est : si non sequitur, incidi gingiva 
debet, donec labans ossi testa recipiatur, ib. vii. 22. n. r. 
med.: also, « bone itself; in omnibus membris longis, 
qua per articulum longa testa junguntur, Cels. viii. 16. 
med.: hence, testarum suffragiis, Nep. Them. 8, votes 
given on potsherds, by which they banished from the 
state for a certain number of years (usually ten) any 
persons whom they considered to be dangerous to it (on 
account of their power): this mode of banishment was 
otherwise called ostracismus ; see Ostracismus: hence, & 
spot on the skin, perhaps of the colour of a tile or earthen 
vessel; aufert testas in facie, Plin. H. N. xxvi. 15. prope 
fin. $. 92. Hard., where other edd. have tineas. PER 
The shell of shell-animals, as, muscles, oysters, snails, 
&c.; cochlee exemtz testis, Plin. H. N. xxx. 8. post in. 
$. 21: ostrea nigra et carne et testa, ib. xxxii. 6. post in. 
$. 21: muricum vel conchyliorum teste cinis, ib. c. 7. 
prope fin. $. 27: muricum testv cinere, ib. post med. 
$. 25: muricum vel purpuree test», ib. c. 10. post med. 
$. 46: sepiarum teste, ib. ante med. $. 43: echinorum 
teste cinis, ib. med. $. 43: echini testis contusis, ib. c. 8. 
med. $. 28: belluarum nativis testis adhzrentium, Cic. 
Nat. D. ii. 39: also of the tortoise, Varr. L. L. iv. 13: 
also the skull ; Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) de Romano 
762: Auson. Epigr. xxi. (Ixxii.) 2: Col. Aur. Tard. i. 
r: H. r. extr. Hence,  r. 4 shell-animal, or shell-fish ; 
non omne mare est generos: fertile testz, Hor. Sat. ii. 4, 
31. 2. Fig. « shell or covering: hence, ice; lubrica 
testa, Ov. Trist. iii. 1o, 38. N. B. 1. Testa is also said 
to be a kind of vessel or ship: thus some cite, testis ute- 
mur, Cic. Att. xvi. 4. extr.; but ed. Ernest. has etesiis, 
and ed. Platin. tectis.- 2. Testa, a Roman surname; C. 
Trebatius Testa, a lawyer and friend of Cicero, to whom 
Cicero wrote many letters: see Cic. ad Div. 7, especially 
Ep. 13, where Testa occurs. 

T'EsTABÍLIS, e, (from testor, ari), fhat has a right to 
bear testimony or witness; Gell. vi. 7. e lege Horatia, 
where Gellius says, Qua lege (Horatia) ei (virgini Ves- 
tali) plurimi honores fiunt, inter quos jus quoque testi- 
monii dicendi tribuitur, testabilisque una omnium femi- 
narum ut sit, datur; its opposite is intestabilis. 

TEsTACÉÜS, a, um, (from testa), I. Consisting of 
burnt earth or tiles, (whether entire or broken); pavi- 
mentum, Colum. i. 6. med. &. 13: Pallad. i. 9, 4: i. 17, 
1: Vitr. vii. 4. extr.: opus testaceum, Plin. Ep. x. 46 
and 48: also simply, testaceum (sc. opus), work composed 
of potsherds or brickbats ; uliginosa (loca), et ubi salsugo 
vitiat, testaceo sublini utilius (est), i. e. testaceo tectorio, 
Plin. H. N. xxxvi. 23. med. $. 55: postea sex digitis tes- 
taceum superfundemus et frequenter virgis verberabimus, 
ne rimis possit aperiri, i. e. testaceum pavimentum, Pal- 
lad. in Mai. rr. $. 3. IL. Having a colour like an 
earthen velsel, of the colour of an earthen vessel ; gemma, 
Plin. H. N. xxxvii. 7. extr. $. 31 : Signina pira, quz alii 
a colore testacea adpellant, ib. xv. 1s. med. $. 16. III. 
That is overlaid with or has a shell, having a shell, shell- 
ed; et omnia testacea modice collui in cibis, quia saporis 
gratia perit, Plin. H. N. xxxii. z. extr. $. 20, shell-ani- 
mals; where we may understand animalia: insectorum 
omnium et testacei operimenti, i. e. quibus operimentum 
est testa, oculi moventur, sicut Dg diun aures, Plin. 
 H. N. xi. 37. ante med. &. 5, shelled animals. | 

TESTAMEN, Ínis, n. (from testor, ari), that by which 
one bears testimony to or proves any thing: hence, a wit- 


TESTAMENTARIUS 


ness, proof; hoc testamen erat virtutis, &c., Tertull. Carm. 
adv. Marcion. iii. 4. 

TESTAMENTARÍUS, a, um, (from testamentum), 

I. Of, belonging to, concerned with, or conformable to testa- 
ments or wills; lex, Cic. Verr. i. 42: hereditas, Ulp. in 
Pand. l. 16, 130, by virtue of a testament: thus also, 
adoptio, Plin. H. N. xxxv. 2. post med. $. 2. II. 
Concerned. with or making a testament or will: hence, 
testamentarius, sc. homo, 1. One that makes or draws 
out a testament or will (in a good sense) 5 Ulp. in Pand. 
xxviii. 5, 9. ante med. $. 4 and 6: xxix. 6, 1: xxxvi. r, 
3. extr. 2. lronicé, one that forges or falsifies wills ; 
neque enim de sicariis, veneficis, testamentariis, furibus, 
speculatoribus hoc loco disserendum est, qui non verbis 
sunt—philosophorum, sed vinculis et carcere fatigandi, 
Cic. Offic. iii. 18. in. 

"T'zsTAMENTUM, i, n. (from testor, as also medica- 
mentum, from medicor seu medico, velamentum, from 
velo, are), i. q. testamen, £hat by which one bears witness 
to and shews any thing, e. g. his will: hence, I. That 
by which one shews his last will, the writing in which this 
is done: hence, a testament, will ; testamentum facere, 
Cic. Verr. i. 43: Ulp. in Pand. xxix. 6, 1 ; or, nuneu- 
pare, Plin. Ep. viii. 18, 5: Plin. H. N. xiv. 22. ante 
med. $. 28; or, condere, Cod. Just. v. 37, 26, to make: 
thus also, conscribere, Cic. Harusp. 20, to make, compose 
in writing : mutare, Cic. Cluent. rr: Ulp. in Pand. xxix. 


6, 1: irritum facere, Cic. Phil. ii. 42: rumpere, Cic. Or. | 


i. 57; Ter. Clem. in Pand. xxviii. 2, 22; Papin. ib. leg. 
23; Paul. ib. leg. 24, to break, invalidate: obsignare, 
Cic. Cluent. r4: resignare, Hor. Ep. i. 7, 9, to open: 
consignare, Florentin. in Pand. xxviii. r, 24, to make, 
compose in writing: subjicere, Cic. Phil. xiv. 3; or, sup- 
ponere, Cic. Parad. vi. 1, to forge: testamenti factionem 
habere, Cic. ad Div. vii. 2, to have the right or power of 
making a will: testamenti factio non privati sed publici 
juris est, Papin. in Pand. xxviii. 1, 3: testamento aliquem 
adoptare, Nep. Att. 5: regnum alicui testamento legare, 
Justn. v. I1: testamento aliquid alicui relinquere, Cic. 
Offic. iii. 24 : aliquid testamento cavere, Cic. Fin. ii. 3r. 
post med., to order by a testament, to provide for by 
will: hereditas, quz:e venerat testamento, Cic. Verr. ii. 
18. extr., which one has obtained by will: testamentum 
signatum, Quint. iv. 2, 87: apertum, ib.: testamenta le- 
gibus facta rata sint, Quint. iii. 6, 96. N. B. r. To 
make a will, or to receive any thing bequeathed by will, 
was the exclusive privilege of Roman citizens; see Cic. 
Arch. 5. extr.: Cic. Dom. 32. 
kinds of testaments, according to Gell. xv. 27; namely, 
unum, quod calatis comitiis in concione populi fiebat ; 
alterum in procinctu, cum viri ad prelium faciendum in 
aciem vocabantur; tertium per familie emancipationem, 
cui zs et libra adhibebatur. 
vius Sulpicius thought, as Gellius, vi. 12, says, that tes- 


tamentum consists of two words, and is compounded of , 
If he really thought this, he was | 
mistaken: the termination mentum signifies a means to | 
any thing, (see Monimentum), and so testamentum is, a 


mentis contestatio. 


means of testifying any thing, (and so, the intentions of 
one's will) : and so the idea of will, intention (mens), does 
lie in testamentum; but it is not necessarily compounded 
of mens and testatio, &oc. II. TÀe Old and .:New Tes- 
taments, of the Bible ; 'T'ertull. adv. Marcion. i. 1: Lac- 
tant. iii. 20. $. 4. seq. 
mony, witness ; item qui falsas testationes (1. e. scripturas 
testibus munitas, Schulting.) faciendas, testamentave fal- 
sa invicem dicenda aut consignanda dolo malo curaverit, 
Collat. Legum Mosaic. et Romanar. tit. viii. (de falso 
testimonio) $. 7. p. 763. ed. Schulting. in Jurisprud. 
Ante-Justin.; but some, as Schulting., would read testi- 
monia, especially since Ulpianus, in Pand. xlix. 1o. (de 
lege Cornel. de falsis) leg. 9. ed. ''orrent., says, Item qui 
(in ed. Haloand.) falsas testationes faciendas testimoniave 
falsa invicem danda dolo malo coierint. 

TrsTATIM, adv. (from testa), /ike potsherds, in pieces ; 


comminuere, Pomp. ap. Non. 2. n. 842: caput alicui de- | 


fringere, Juvent. ap. Charis. 2. 

'TEsTATÍO, onis, f. (from testor, ari), I. A calling 
to witness ; foederum ruptorum, Liv. viii. 6. in. II. 
A witnessing, attesting; licet testatio sine scriptis habita 
est, Caius in Pand. xxii. 4, 4: sepe inter se collidi so- 
lent; inde testatio, hinc testes, Quint. v. 7, 33: aliquid 
ab adversario testationibus comprehensum, ib. v. 13, 49: 
testationes facere, ib. xii. 3, 5: falsas testationes facere, 
Ulp. in Pand. xlviii. 10, 1: testationem apud prefectum 
recitavit, Paul. ib. iii. 2, 21, deposition: testationes con- 
signare, Ulp. ib. xlviii. 19, 9. ante med. 8$. 5. III. A 
proof, testimony ; judiciorum suorum, Florentin. in Pand. 
xxviii. I, 24. 

'TEsTATO, ablat. See Testor. 

TEsTATOR, Oris, m. (from testor, ari), one that testi- 
fies or bears witness to any thing, e. g. his will, &c.: hence, 
one that makes a testament or will, &c.; Suet. Ner. 17: 
Papin. in Pand. xxviii. 3, 17: Sewvola ib. xxxi. r, 89. 
prope fin. $. 7: Lactant. iv. 20. Also elsewhere, one 


lhat bears witness to any thing, a witness, deponent ; | 
hunc et prophetis testibus iisdemque signatoribus testator | 


et sator jubet adire regnum et cernere, Prud. Cathem. xii. 
85. SMS * * 
TxsTA'Tn1X, icis, f. (from testor, ari), i. e. qu testa- 


tur, she that testifies or deposes: hence, she that makes. 
her testament or will ; Cels. in. Pand. xxxi. 1, 30: Mo-- 
dest. ib. leg. 34. extr.: Scevola ib. leg. 89. prope fin. $. 6: 


ib. xxxvi. 3, 18. 

TESTATUS, a, um. See Testor. 

TrsTÉUSs, a, um, of an earthen vessel, earthen ; tes- 
teis terrenisque corporibus, Macrob. Sat. vii. rs. post 
med.: indumentum animi testeum, i. e. the body, ib. 
Somn. Scip. i. 11. extr.: fragmen, Prud. Peristeph. v. de 
Vincent. 553. 

TxsTÍCcÍus (TEsTITIUS), a, um, (from testu, testum, 
or testa), i. e. ad testu vel testum pertinens; e. g. panis; 
i.e. qui coquitur vel coctus est sub testu; e. g. panem 
testicium sic facito —farinam—subigito pulchre; ubi bene 
subegeris, defingito coquitoque sub testu, Cato R. R. 74. 
ed. Schneid. &c.; ed. Gesner. reads depsticium ; and 
afterwards the earlier edd., before Victorius, have testa 
for testu. : be^. 

TrsTÍcÜrATUS, a, um, (from testiculus, but it is ra- 


2. 'lThere were three | 


3. The great lawyer Ser-| 


III. For testimonium, Zesti- | 


TESTICULOR 


| ther the part. of the otherwise obsolete verb testiculo, 
| are, i. e. testiculis instruere), hat has testicles ; it is op- 
posed to spado, Veget. de Re Vet. iv. (vi.) 7. $. 2: herba, 
|an herb; as, mercurialis, Apul. de Herb. 82. 
'TesTícULon, ari, (from testiculus), I. To call to 
witness, perhaps when spoken in a contemptuous man- 
ner; Alc. Mihi quoque adsunt testes, qui illud, quod ego 
dicam, adsentiant. Amph. Qui? testes? Alc. Testes. 
Amph. Quid testiculare? Alc. Enim uno sat est: nec 
nobis presente aliquis, nisi servus Sosia, adfuit, Plaut. 
Amph. ii. 2, 193. Here Amphitruo says, Quid testicu- 
lare? while disputing with his wife in the presence of a 
servant. It is supposed that there is an allusion ad tes. 
ticulos, but as his wife and himself continue the conver- 
sation in a serious strain, I doubt whether such allusion 
was intended ; si lectio certa. "The word does not else- 
where occur. II. Testiculari est jumentis maribus fe- 
minas vel mares feminis admovere, licet alii dicant testi- 
lari, Paul. ex Festo. 

T'esrícÜrus, i, m. (dim. of testis), I. A wilness, 
in a diminutive signification ; perhaps this does not oc- 
cur on account of the following. II. 4 testicle ; Cels. 
vii. 18: Juv. vi. 339: Martial. iii. 24, 5: testiculos arie- 
tinos, Auct. ad Her. iii. 20. 

"TEsTíricaTIO, onis, f. (from testificor), — L4 prov- 
ing, i.e. a proof by means of witnesses and instruments ; 
| hac testificatione uteretur, Cic. Verr. v. 39: testificationes, 
Cic. Brut. 80: Cic. Mur. 24. Il. Testimony, evi- 
dence; officiorum, Cic. ad Div. i. r: repudiate lega- 
tionis manebit testificatio sempiterna, Cic. Phil. ix. 6. 
extr. 

''EsTÍFICOR, atus sum, ari, (from testis and facio, for, 
facio aliquem testem), I. To call to witness ; deos 
hominesque testificor, Col. in Cic. Ep. ad Att. x. post 
ep. 9: thus also, homines, deam, Ov. Her. xx. 102: 
numen aquz Stygiz, Ov. Fast. v. 250. II. To bear 
witness, testify, attest ; testificantur illi, Quintium non 
stitisse, Cic. Quint. 6: testificatur pater, se tibi— reli- 
| quisse, &c.. Crassus ap. Cic. Or. ii. 55: testificor, me a 
te rogatum, &c., Cic. Or. ro. extr.: testificor, denuntio, 
&c., Cic. Phil. vi. 3: hec cum maxime testificaretur, 
Cic. Verr. v. 7. extr.: ut statim testificati discederent, 
i. e. testimonio dicto, Cic. Cxcin. 16: missaque columba 
te memorem domin: testificere tu: Ov. Art. ii. 270: 
quo—auctam lenitatem suam testificaretur, Tacit. Ann. 
xiv. I2: testificatur edicto non longam sui absentiam, ib. 
xv. 36. III. To prove, demonstrate, shew ; amorem, 
Cic. ad Div. ii. 4. extr.: adventum dei, Ov. Fast. i. 240: 
sententiam suam in re aliqua, Cic. Att. viii. r. post in. : 
nec plus quam solitum testificatur opus (sc. quisque), Ov. 
; Fast. i. 170: et antiquas testificantur opes, ib. ii. 302 : 
| natalem libo testificare tnum, Ov. Am. i. 8, 94 : hence, 
testificatus, a, um, is also used passivé, proved, demon- 
| straled, shewn ; abs te testificata voluntate, Cic. Att. i. 
17. post med.: mira sed et scena testificata loquar, Ov. 
Fast. iv. 326. 

'TEsTíMONÍALIS, e, (from testimonium), hat serves 
or belongs to testimony ; comparatio, Tertull. adv. Psych. 
16. extr.,i. e. quz pro testimonio est: hence, testimoni- 
ales, sc. literz, letters testimonial, Veget. de Re Mil. iii. 
2: Cod. Theod. vii. 20, 12: vii. 21, 4. 

TEsTÍMONÍU M, i, n. (from testis), I. Testimony, 
i e.a proving by witness; multis signis et testimoniis 
eorum, qui difficulter odia dissimulabant, animadvertere 
| poterat, Hirt. Alex. 48: quorum egregiam fuisse virtu- 
tem, testimonio Ciceronis cognoverat, Cws. B. G. v. 52: 
dicere testimonium, Cic. Rosc. Am. 36: Cic. Sull. 3o: 
Cic. Nat. D. iii. 34; or, dare alicui (alicujus rei), Cic. 
Dom. 52; or, impertire, Cic. ad Div. v. t2. post med. ; 
or, perhibere, Colum. iii. 9. post med. 8$. 65 or, reddere, 
Quint. xi. r. extr.: Plin. Ep. vi. 22. extr.; or, prebere, 
Modest. in Pand. xlviii. 1o, 27, to give, bear, or depose; 
to be witness: also, dicere pro testimonio, Cic. Rosc. Am. 
355 Cic. Verr. i. &, to depose, give evidence: also, testi- 
monium capere, for dare, occurs, Cic. ad Div. v. 17. post 
med.; the words are, vereor, ne, si nihil ad te (de filio 
tuo) scripserim, debitum ejus virtuti videar testimonium 
non cepisse; thus have the Codd.; but this seems harsh, 
and hence Lambinus reads cedisse for cepisse, and ed. 
| Ernest. has dedisse; perhaps it would be less violent to 
read intercepisse for non cepisse, intercepted, or deprived 
him of: vocare aliquem ad testimonium, to call any one 
to witness, Varr. R. R. i. 4. extr.: citare ad tesumo- 
nium, Petron. 2; or, in testimonium, Macrob. Sat. i. 4: 
falsum testimonium prebere, Modest. in Pand. xlviii. ro, 
27: ovis damnata falso testimonio, Phedr. i. 17, 6: ser- 
|vum hominem causam orare leges non sinunt; neque 
testimonii dictio est (ei), Ter. Phorm. ii. r, 63, has not 
the right to be witness: also of written testimony ; legite 
testimonia testium, Cic. Mil. 17 : petiit a Pharnabazo, 
ut ad Ephoros sibi testimonium daret, Nep. Lys. 4. — 
II. Proof, evidence ; dedisti judicii tui testimonium, Cic. 
Leg. iii. 1: ejus rei ipsa verba formule testimonio sunt, 
Cic. Rosc. Com. 4. post in.: copias Germanorum susti- 
neri posse—docebant, rem esse testimonio, quod—susti- 
nuerint, Cws. B. G. v. 28: ejus rei testimonium esse, 
quod, nisi rogatus, non venerit, ib. i. 44. ante med. : cui 
rei mors Palamedis testimonium dedit, Auct. ad Her. ii. 
| 19: abstinentiz hoc satis erit testimonium, Nep. Epam. 
4: testimonia moderate vite proferre, ib. Timoth. 4: 
aliquem ad testimonium vocare, Varr. R. R. i. 4. extr. ; 
or, citare, Petron. 2. x 

TzsT1s, is, m. and f. (according to some, as Scalig. ad 
| Priap. Menag. in Ameenit. Jur., and Voss. in. Etymol., 
| from Bir rwe, torus, from 6érbui, Aor. 2. med., of míünu, 

pono, &c.; or it may be from izvoe, sciens, peritus, tes- 
tis, arbiter), I. A4 witness. 1. One who attests any 
| thing by words or declaration ; quo cause teste tenentur, 
Hor. Ep. i. 16, 43, by whose deposition : si negem, quo 
me teste convinces? Cic. Phil. ii. 4: satis idonei testes et 
conscii, Cic. Font. 3: satis multos testes in hanc rem re- 
liquos esse, Cic. Verr. i. r4: rerum gestarum, Cic. Red. 
Quir. 6: testes dare, Cic. Quint. 23: Cic. V err. Act. i. 
185 or, edere, Liv. iii. 73 ; or, proferre, Cic. Balb. 18. 
.to give, depose: thus also, inferis locupletissimos testes 
, excitare, Cic. Brut. 93. extr.: nemini possum studii erga 
te esse testis, Cic. ad Div. i. 7. post in.: testes adhibere, 
Cic. Fin. ii. 21: testibus uti, Cic. Verr. Act. i. 18 : tes- 
| tes constituere, ib.: testem citare in aliquam rem totam 
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Siciliam, Cic. Verr. ii. 59. extr.: facere aliquem testem, 
Ov. Fast. v. 683 : testes faciet illico, vendidisse me, Ter. 
Ad. ii. 1, 49, will soon produce evidence that I have sold 
the maid: testem inducere, producere, Ascon. in Cic. 
Verr. Act. i. 18: inducta teste in senatu, Suet. Claud. 
: i 4 : i 
40: Pompeius mihi testis de voluntate Cesaris est, Cic. 
Provinc. 18: also, « person or thing that proves any- 
thing; atque in eo ipso me non perseverasse, testes sunt 
rationes civitatum, Cic. ad Div. iii. ro. med.: Musa ha- 
bet testis pondera, Ov. Pont. iii. 9, 5o : sidera sunt tes- 
tes, Propert. i. 9, 41: vulnera (sunt) testes, Ov. Fast. iv. 
885: nutrix testis fida doloris, Sen. Octav. 16: testes in- 
tegritatis, i. e. testiculi, Pha»dr. iii. 11, 5: also, one that 
assures of any thing ; non est tanta mihi fiducia corpo- 
ris, ut me maxima, teste dea, dona fuisse putem, Ov. 
Her. xvii. r24 : also, one that. proves or confirms any 
thing by his example; quorum testem gravissimum Re- 
gulum nolite vituperare, Cic. Offic. iii. 29. ante med. : 
utitur in re non dubia testibus non necessariis, ib. ii. 5. 
post in. 2. 4 witness, i. e. any one present at any thing 
and that sees it, an eyewitness ; fructus abest, facies cum 
bona teste caret, Ov. Art. iii. 398, when beauty is not 
seen: puduitque gementem illo teste mori, Lucan. ix. 
886: ac luna teste moventur, Juv. vi. 311 : thus also, 
amato testibus presentibus, Plaut. Curc. i. r, 31, pub- 
licly, so that every one sees and knows it. II. 44 tes- 
ticle; dexter testis asini, Plin. H. N. xxviii. 19. prope fin. 
8. 80: thus also, plur. testes; e.g. testes pecori armentaque 
ad crura decidui, subus adnexi, &c., Plin. H. N. xi. 49. 
&. rro : testium (eruptiones, sc. sanat) cum butyro et fo- 
liis vitium, Plin. H. N. xxiv. 9. ante med. $. 38: prosunt 
et vulpium testes, Plin. H. N. xxviii. r1. prope fin. &. 48: 
tumor testium, ib. xxxi. 6. med. &. 33: enorchis (gemma) 
candida est divisaque fragmentis testium effigiem repre- 
sentat, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 58. 

TrsTíTíus or TEsTICIUS, a, um. See "T'estis. 

TrsrrTRÍHUS, à, um, (from testis and traho), /hat 
drags ils testicles ; aries, Laber. ap. Tertull. de Pall. r. 

TrsTo, are, i. q. testor. See T'estor ad fin. 

'TzsTOR, atus sum, ari, (from testis), I. To tes- 
lify, bear witness, attest, give evidence, prove ; confiteor, 
testere licet, Ov. Pont. iv. 15, 11, you can prove it: vidi, 
nisi auctoritatem hujus indicii monimentis publicis testa- 
tus essem, fore, ut aliquando, &c., Cic. Sull. r4. med.: 
campus impia proelia testatur, Hor. Od. ii. 1, 31: testan- 
di causa publicum agrum esse, Liv. xxxi. r3, in proof 
that: testatusque, qua prestitisset, Liv. xxv. ro, had 
mentioned what he would have done : carmina testantia 
mores, Ov. Pont. i. 9, 43: nec verba locuti ulla priora 
sumus, quam nos testantia gratos, Ov. Met. xiv. 307: 
sunt Agamemnonias testantia litora curas, Propert. iii. 
7; 21. (iii. 5, 51): ut puro testantur sidera ccelo, T'ibull. 
iv. I, Io: gemitu testata dolores, Ov. Met. ii. 486: nul- 
lam terras despicere providentiam tester? Quint. vi. 
prooem. $. 4: quod et Cicero scripto ad Brutum libro 
frequentius testatur, ib. i. ro, 4: utreque autem erebrze 
multzque toto corpore intextee vim quandam incredibilem 
artificiosi operis divinique testantur, Cic. Nat. D. ii. 55. 
extr.: quod facio, (id) pacis, otii, concordiw, libertatis, 
salutis, vite denique omnium nostrum causa facere clamo 
atque testor, Cic. Mur. 37. in.: testatus, a, um is also 
frequently used passivé, proved ; testata est voce preeco- 
nis libertas Argivorum, Liv. xxxiii. 41: nam patrem illa- 
rum defunctum quoqne—diligo, ut actione mea librisque 
testatum est, Plin. Ep. iv. 21: ut Graco versu testatum 
est, Quint. viii. procem. $. 20 : ut testata sacratis moni- 
mentis essent, Liv. xxvi. 24 : hence, proved, clear, un- 
deniable, apparent, evident; hsc testata sunt et illustria, 
Cic. ad Div. xi. 25 : res ita notas, ita testatas, Cic. Verr. 
Act.i. 16: ut res quam maxime clara ac testata esse pos- 
set, Cic. Verr. ii. 76. extr.: Herculis testatos orbe labores 
referre, Ov. Met. ix. 277: thus also, testatior, Cic. Col. 
27: Nep. Alcib. 4: Hirt. B. G. viii. 42: testatissima 
mirabilia, Augustin. Confess. viii. 6 : and hence, testato 
(ablat.), i£ being proved or undeniable, it being certain ; 
cerebro (ursis) beneficium inesse Hispanis credunt, oc- 
cisorumque in spectaculis capita cremant, testato, quo- 
niam potum in ursinam rabiem agat, Plin. H. N. viii. 
36. prope fin. $. 54, since it is known that: hence, tes- 
tari, £o shew or say that any thing is so or so; nec non 
et sacri monstrat nemus Argileti; testaturque locum et 
letum docet hospitis Argi, Virg. /En. viii. 346. (see be- 
low, II.): utreque vim quandam-—artificiosi operis tes- 
tantur, Cic. (see above). II. T'o call to witness ; tes- 
tor deos, Cic. Q. Fr. i. 3: Cic. Cluent. 68. extr.: deos 
hominesque, Liv. iv. 53: Venus testem te testor mihi, 
Plaut. Rud. v. 2, 51, where is a pleonasm: aliquem, Cic. 
Fin. ii. 20: Propert. ii. 1, 37 : feedera, Liv. xxxvii. 56: 
jus fidemque, Ov. Met. v. 44: Jovem et fcederis aras, 
Virg. /En. xii. 496: vos :wterni ignes, et non violabile 
vestrum testor numen, ib. ii. 155 : locum, ib. viii. 346. 
(see above): hence, testato (ablat.), im presence of wit- 
nesses; quas literas tuo jussu testato descripsimus, Apul. 
in Apol. post med. p. 324, rr. Elmenh.; and Ulp. in 
Pand. xv. 4, 1. $. 1: xviii. 6, r. post med. $. 3: Scevola 
ib. xlv. r, 122. post med. $. 3. III. To make a last 
will or testament ; de qua is testatus non est, Cic. Invent. 
i. 215 and, Liv. i. 34: Quint. vii. 6. extr.: Labeo in 
Pand. xxviii. 1, 2: Ulp. ib. xxxviii. t6, 1. in. Hence, 
tabule testate, Catull. 68, 22, a testament: also, testa- 
tus, passivé; e. g. testato (ablat. neut.); e. g. decedere, 
Paul. in Pand. xlix. 14; 45, to die after having made 
one's will. N. B. The ancients also said testo, are, ac- 
cording to Priscian. 8: hence, testatus, a, um, passive, 
(see above). 

'TEsTU, indecl., and TEsTUM, i, n. (is allied to testa, 
and in the end is i. q. testa), I. The lid of an earthen 
vessel ; sub testu coquito, Cato R. R. 74 and 75: testu pres- 
sus uterque suo, Ov. Fast. v. 510: focum ubi coquas (pla- 
centam) calfacito bene et testum, Cato R. R. 76. 8$. 2: tunc 
placentam imponito, testo caldo operito prunas insuper et 
circum operito, ib. $. 4. ed. Gesner., where ed. Schneid. 
reads, tunc placentam imponito testo caldo operito pruna 
insuper, et circum operito : fimo ovium sub testo calefac- 
to, Plin. H. N. xxx. 13. post in. 5. 39. ed. Hárd., where 
other edd., as Elzev., &c., have testa: we also find testo, 
and testum, in Cato R. R. 84, in the old edd., where we 
read, catinum testo operito,——sub testum subde; where 
Gesner. reads texto and textum in the same sense; but 
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ed. Schneid. has readopted testo—testum. II. 4n 
earthen vessel ; curto testu, Ov. Fast. ii. 645: testu 
alium, quod in testu caldo coquebatur, Varr. L. L. iv. 
22: cum testo ignis pleno venientem, Petron. r36. post 
med.: fimo ovium sub testu calefacto, Plin. (see above) : 
cf. Mummius et Afran. ap. Charis. r. .N. B. Testo al- 
ways occurs in the ablative: hence it is doubtfn] whether 
it be not from nomin. testus. Also of metal, « vessel ; 
sub :ereo testo discoxare, Plin. H. N. xxxii. 7. post med. 
$. 26. III. Testum also means gen. any thing made 
of baked earth, like testa; e. g. sed ferrum atque testum 
inter se confusum coire non poterit, Sulpic. Sever. Hist. 
Sacr. ii. 2. prope fin. 

'l'EsTUATÍUM, i, n. (sc. libum, probably from testu), 
à kind of cake baked in an earthen. vessel ; testuatium, 
quod in testu calido coquebatur, Varr. L. L. iv. 22. 

'lesrUníNÉATUS or TEsTUDÍNATUS, a, um, (from 
testudo, prop. part. of the obsolete verb testudineo, or 
testudino, are, i. e. instruere testudine, facere aliquid si- 
mile testudini), «rched: the former occurs, testudineato 
tecto, Colum. xii. 15. $. 1: the latter, tecta testudinata, 
Vitr. ii. r. med.: testudinata (cava sedium, an arched 
court), ib. vi. 3. extr. 

'TEsrUDÍNEUs, a, um, (from testudo), of or adorned 
with tortoise-shell ; lyra, Propert. iii. 6, 32: "'ibull. iv. 2, 
22. (see Testudo): hexaclion, Martial. ix. 60, 96, adorn- 
ed or inlaid with: thus also, conopeum, Juv. vi. 80: cui 
testudinea legata essent, ei lectos testudineos pedibus in- 
argentatos deberis, Javolen. in Pand. xxxii. r, roo. 
extr.: gradus, Plaut. Aul. i. r, 10, a tortoise-pace, i. e. 
slow. 

T'xsTUDo, Ínis, f. (from testa, and so qu. a testaceous 
animal), a fortoise ; Cic. Nat. D. ii. 48 and 52: Cic. Di- 
vin. ii. 64: Liv. xxxvi. 32. post med.: Sen. Ep. 12r. 
ante med.: Plin. H. N. ix. 10. $. 12: xxxi. 4. in. $. I4. 
(in both which passages their species are cited, terrestres, 
marins, &e.), and 10. post in. $. 38: Phadr. ii. 6, 5: 
testudo volat, Claud. in Eutrop. i. 352, proverbially, of a 
thing impossible and incredible: also, Zhe shell of the tor- 
loise, (see below). 'Phis shell was used as an ornament 
of furniture; ebore et testudine cultos thalamos, Ov. 
Met. ii. 737, inlaid with tortoise-shell: testudinum puta- 
mina secare in laminas, lectosque et repositoria his ves- 
tire Carvilius Pollio instituit, Plin. H. N. ix. 11. $. 13: 
varios pulchra testudine postes, Virg. Georg. ii. 463: 
ebore et lata testudine, Juv. xiv. 308: hence, T. .4 
stringed. instrument, lute, harp, lyre, either because the 
middle part which contains the sounding-board is in the 
shape of a tortoise-shell, or because the instrument was 
frequently made of tortoise-shell, (see "'ibull. iii. 4, 37, lyra 
—fulgens testudine et auro, glittering with tortoise-shell, 
and so, adorned with it ; and, Cic. Nat. D. ii. 58, in fidi- 
bus testudine resonatur aut cornu); according to fable, 
Mercury found a tortoise, cleared the shell, and furnished 
it with strings, and so was the inventor of the lyra, or 
testudo, Apollod. iii. 10, 2: Hyg. in Astron. i. 7, &c.: 
hence, lyra, a lute, harp, is said to have received the 
name testudo (Gr. xíAvs); Virg. Georg. iv. 464: Hor. 
Od. i. 32, 14: lii. 11, 3: iv. 3, 17: Hor. Art. 395: Val. 
Fl. i. 187 and 277: testudo Cyllenea, i. e. inventa a Mer- 
curio, Ov. Art. iii. 147; but here it means, hair-curls. 
IL. 4n arching, arch, vault; illum, omnibus exclusis, 
commentatum in quadam testudine cum servis literatis 
fuisse, Cic. Brut. 22. post med.: testudo fit magna, in 
qua millia aliquot turdorum ac merularum includere pos- 
sint, Varr. R. R. iii. 5. in.: pullos refert in testudinem 
eam, in qua pavones habet, ib. 6. 8$. 4: media testudine 
templi, for, medio templo, cujus tectum testudinatum: 
erat, Virg. /En. i. 505 (509): cavum «dium si sub divo 
est, dicitur impluvium, si fornice testudinato tectum, tes- 
tudo, Varr. L. L. iv. 33. .N. B. 'To this seems also to 
belong from I., Cic. Nat. D. ii. 58, testudine resonatur. 
III. 4 covering like a tortoise-shell ; as, of the muscle; 
Martial. xiii. 86, 1, which is entitled, Echinus, and is as 
follows, ista licet digitos testudine pungat acuta, cortice 
deposito mollis echinus erit: especially,  r. .4 wooden 
covering or shed used in sieges, under which the besiegers 
stood safely, worked, and applied the battering-ram (aries) 
to the wall; Ces. B. G. v. 42 and 52: Vitr. x. I9, 20 
and 21. 2. Also, a covering of shields, namely, when the 
soldiers held their shields over their heads, kept close to- 
gether, and thus rushed upon the enemy, under a kind of 
shed; Liv. xxxiv. 39: xliv. 9: Ces. B. G. ii. 6: Tacit. 
Hist. iii. 31: Tacit. Ann. xiii. 39: Virg. /En. ix. 505 
and $14. "There is a particular description of this, Liv. 
xliv. 9. IV. Hair-curls ; so called from their re- 
semblance to the lyre; hanc placet ornari testudine Cyl- 
lenea, Ov. Art. iii. 147. 

TrsTÜLA, z, f. (dim. of testa), a potsherd ; tum tes- 
tul; vel conchze, quasi sedes in (Cod. Sangerm. omits in, 
as also does ed. Schneid.) singulis subjecte seminibus 
adobruuntur, ut fiant capita latioris incrementi, Colum. 
xl. 3, 31: cede testula trita, Seren. ap. Diomed. 3: hence, 
the potsherd, with which the Athenians voted when they 
would have a dangerous or powerful person removed from 
their city ; testula illa, Nep. Cim. 1. iu.: thus also we find 
testa, Nep. 'Them. 8. 

TrsTUM. See estu. 

TrEsTus. See Testu. 

"'ETA, z, f., i. e. palumbes; Serv. ad Virg. Ecl. i. 58, 
who, at the word palumbes, says, Columbz, quas vulgus 
tetas vocat; perhaps from oZzzz seu QZzz, palumbes. 

"'ETAGODA, 2e, a town of Albania in Asia; Ptol. 

TrTíNiCUs, a,um. See Tetanus. 

TírXNOTHRUM, i, n. (Tecéwe6pw), a medicament 
which removes wrinkles and. distends the skin; utilem 
eam (iehthyocollam) in capitis doloribus adfirmant et te- 
tanothris, Plin. H. N. xxxii. 7. ante med. $. 24. 

TirÁNUS, i, m. (zírzve), a stiffness in. the members 
of the body, especially in. the neck, when it cannot turn 
either way, but is immoveable ; Plin. H. N. xxiii. r. post 
med. $. 24: xxxi. 10. extr. $. 46, where we find the| 
plural (tetanis): also, but in Greek, Cels. ii. r. med.: iv. 
3. in. : Serib. Larg. ror: hence, Tétánícus, a, um, (:72- 
wx), afflicled with. the telamus ; datur (ficus, sc. as a 
medicine) tetanicis et spasticis, Plin. H. N. xxiii. 7. ante 
med. &. 63: peucedani succo perunguntur spastici, teta- 
nici, Plin. H. N. xxiii. 12. prope fin. $. 81: thus also, 
tetanicos coagulum vituli adjuvat in vino potum, Plin. 
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H. N. xxxii. 1o. ante med. $. 41. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., read lethargicos. 

T ÉrAn TRUM, i, n. (ciuoraiov, from vizagvaiog, a ov), 
the number four, a quaternion ; some cite tetartzo, from 
Colum. iii. 20, 35 but we there find tetradio; e. g. edd. 
Gesn. et Schneid. 

TirARTEMORÍA, c, f. (Ttvaernaopio), a. fourth. part, 
quarter, fourth : hence, in music, i. q. brevior toni dis- 
tantia quartam ejus partem recipiens; e. g. diesis vero 
distantiz;e sunt tres. Nam prima brevior, quz tetartemo- 
ria nominatur, ex eo, quod quartam partem toni recipiat, 
Mart. Cap. ix. ante med. p. 315. Grot. 

TÉTARTEMORÍON, i, n. (r:zzezz562u0v), a quarter, 
fourth. part, fourth, especially, of (he zodiac, i. e. three 
signs of it; poscere videtur locus ipse sideralis scientiae 
sententiam : Epigenes cX1r annos impleri negavit posse 
—durat et ea ratio, quam Petosiris ac Necepsos tradide- 
runt, et tetartemorion adpellant, a trium signorum por- 
tione, qua posse in Italiw tractu cxxrv annos vite con- 
tingere adparet, Plin. H. N. vii. 49. in. $. 50. 

TETE, forte. See Te and Tu. 

"'ErER or Torr ER, tra, tum, (according to some, from 
ater, or tedet, &c.), J. Offensive to the sight, smell, 
or other senses, foul, noisome, shocking, hideous ; namque 
aliis aliud retro quoque tetrius esset naribus atque oculis 
orisque sapori, Lucret. ii. 09: aut (colores) feeda specie 
tetri turpesque videntur, ib. 421: tetro sapore, ib. vi. 21: 
tetra cadavera, ib. ii. 415: ulcera tetra, ib. v. 993: tetra 
Tartara, ib. 1125: tetra nimborum nocte coorta, ib. iv. 
173: cruor teter, Virg. /En. x. 727: spiritus teter (Cer- 
beri), Hor. Od. iii. 11, 19: tetra venena, Propert. ii. 24, 
27 (21). al. ii. r9, 11: also ii. 17, 14. (al. ii. 13, 70), in 
which latter passage other edd. have trita: pallida tetris 
viscera tincta notis, Lucan. i. 618: tetrum spectaculum, 
Cic. ad Brut. Ep. r5. ante med.: vestitus teter, Acc. ap. 
Non. &. n. 522: teterrima hyems, Cel. in Cic. Ep. ad 
Div. viii. 15: teterrima.vox, Petron. 35: alter, quam 
teter incedebat, Cic. Sext. 8: pestis tam tetra, tam hor- 
ribilis, tam infesta reipublieze, said of Catiline, Cic. Cat. 
i. s. ante med.: vultus teter, Suet. Calig. 50: Juv. x. 
I9gr: mulier teterrima vultu, Juv. vi. 418: loca tetra, 
inculta, feeda, formidolosa, Sallust. Cat. 52 (55): tetra 
bellua, Cic. T'usc. iv. 20: tetre tenebre, Cic. Agr. ii. 17: 
teterrima spurcities, Lucret. vi. 976: teter odor, Czs. B. 
C. iii. 49: Cic. Nat. D. ii. 56: tetra absinthia, Lucret. 
ILS. II. Gen., «ugly, horrid ; homo teter et ferus, 
Cic. Q. Fr. ii. 13: tetrior hostis, Cic. Col. 6: nullum 
vitium tetrius, Cic. Offic. ii. 22: tetrum facinus, ib. iii. 
25: teterrimum bellum, Cic. ad Div. x. 14: qui in eum 
fuerat teterrimus, Cic. T'use. i. 40, had behaved very 
disgracefully towards him : quamquam sis omni diritate 
atque immanitate teterrimus, Cic. Vat. 3: tetra libido, 
Hor. Sat. i. 2, 33: morbus, i. e. amor, Catull. lxxv. 
(Ixxvi.) 25: discordia, Hor. Sat. i. 4, 60: cruciatus, Acc. 
ap. Cic. Tusc. ii. 7: legatio, Cic. Verr. i. 24: pestis, Cic. 
(see above): tetra prodigia nuntiata sunt, Liv. xxii. 9. 
extr.: tres sententie teterrime, Cic. Q. Fr. ii. 6. extr., 
very disgraceful, base. .N. B. TTetrum, adverb., e. g. te- 
trum flagrat enim vapore crasso horror conscius zestuante 
cülpa, Prud. Cathem. iv. 22. N. B. Some derive this 
word from tzdet; then it ought to be written tzeter. 

TirnírLAssOoMÉNON (vinum), (is the Gr. zig v:8o- 
Auccupuivos, from 9«xazc5o, and this from (ZAzeez, mare), 
mived with sea-water; Coi marinam aquam largiorem 
miscent—: in aliis gentibus simili modo factum vinum 
tethalassomenon vocant, Plin. H. N. xiv. 8. 8. 10: cf. 
Athen. i. 25, where we read 7:9z227rugí»n (for vi0a22c- 
eu.) ooi, and, à Kaes (oivos) vs0eAermmarrai. 

'T'zTnÉa, e, f. a kind of muscle or fungus ; tethec 
torminibus—occurrunt, Plin. H. N. xxxii. 9g. ante med. 
$. 31. Also plur. tethea, orum (74 49:2); tethea. utilia 
sunt cum ruta ac melle, ib. 10. post in. $. 39. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads tethesz utiles: tethea, ib. c. rr. 
post med. 8. 53, where we read thassa, torpedo, tethea ; 
where therefore it is perhaps the singular feminine. 

"Er zHRONÍUM, i, (T:£e25), a town of Phocis; He- 
rodot. viii. 33: called also Tithrone, Plin. H. N. iv. 3. 
8. 4. Hard. ; or, Tithronium (Ted), Pausan. in Phoc. 


2 


TETHys, Yos, f. (Tz92:), a sea-goddess, daughter of 
Colus and Tellus, (or Terra, y7); Hesiod. 'Theog. 136: 
Apollod. i. r, 3: sister of Oceanus, Ceus, Hyperion, 
Crion, lapetus, Saturn, Rhea, "Themis, Mnemosyne, 
Phoebe, Dione, Thea or 'Thia (O:/z), Apollod. ib.: He- 
siod. ib.: wife of her brother Oceanus, mother of the 
Nile, Alpheus, and other rivers; also of Electra, Ely- 
mene, Eurynome, Amphitrite, Calypso, Asia, Europe, 
Doris, and other nymphs, Hesiod. "Theog. 337. seqq.: 
Apollod. i. 2, 2. also of Inachus, from whom the river 
Inachus was named, Apollod. ii. r, 1: Ov. Fast. v. 81 
and 168: Virg. Georg. i. 31: is mentioned as grand- 
mother of Phaethon, and so as mother of T'itan, i. e. sol, 
Ov. Met. ii. 154: also put by the poets for the sea; rx. 
But usually with respect to "'ethys as a goddess; canam 
petit Saturnia Tethyn, Ov. Fast. ii. 191 ; and, Ov. Met. 
ii. 89: Catull. Ixv. (Ixvi.) 7o. 2. Also without respect 
to her as a goddess ; Tethyos unda vag:, Lucan. i. 413; 
and, Sil. xvii. 144: Sen. Herc. Fur. 886. N. B. "Tethys 


and Thetis are frequently confounded in common edd. ; - 


but are often distinguished. "eU 
TrTÍN: perf,from TxxEo. See Teneo ad fin. . 
'TTETIs, a river. See Telis. I EN 
'TETÍUS, i, a river of Cyprus; Ptol. nf, 
'TEernÁXcuonpos (m. and f.) and TETRAC N, i, 


n. (vszed27003os, o»), having four strings or notes: hence, 
machina tetrachordos, Vitr. x. 13, of the water-organ, 


i. e. having four different sounds : hence, tetrachordon, 
substantivé, Mart. Cap. 9. post med. p. 324. Grot, in — 


music, « fetrachord ; with the ancients there were five 
tetrachords, or systems of four strings or note 
4: Mart. Cap. ix. post med. p. 323: tetrachc 
Varr. ap. Non. c. 2. n. 22, the four seasons. — 
"TE rRÁCOLON, i, n. (7tzedxoAov), any t 
of four members ; et illud tetracolon: 
cubiculo, przetor meretrici, carcer con 
Sen. Controv. iv. 25. prope fin.: thus also, nv 
primum tetracolon przferendus: primm 
ib. v. przef. post med. ed. Gruter. : but ed. 
tetradeum. VN 


cine: sa a at 
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TETRADIUM 


TrErRnÁDÍUM or TETRADEUM, i, n. (ctz2Z3,/», and 
vérgn2sov), the number four, a quaternion ; contenti si- 
mus tetradio, Colum. iii. 20, 3: post primum tetradeum, 
Sen. Controv. v. pref. post med. ed. Gronov.: and im- 
mediately after, primum tetradeum quorum faciam, quze- 
ritis ? see "T'etracolon. 

T&rRÁDOROS, and n. TE'rnADOnON, i, (rirgZogoc), 
of four palms, i. e. of four handbreadths ; Vitr. ii. 3: 
Plin. H. N. xxxv. 14. ante med. $. 49. 

TETRADRACHMUM, i, n. (7:292 uar), a. Greek coin, 
containing four drachmue or denarii ; Liv. xxxvii. 58: 
Cass. in Ep. Cic. ad Div. xii. 13; in all which passages 
we find the plural: it occurs in the singular, Liv. xxxiv. 
52. ed. Gronov.; but Drakenborch reads tetradrachma. 

TETRAGNÁTHÍON, or TrrnAGNÁTHIUM, or Tr- 
TRAGNÁTHIUS (os), " (vsrgdryvauas), (having four jaw- 
bones), a kind of spider (phalangiorum) ; Plin. H. N. 
xxix. 4. post med. $. 27, where the passage runs thus, 
Tetragnathii duo genera habent; pejor medium caput 
distinguente linea alba et transversa altera: hic oris tu- 
mores facit: at cinereus posteriori parte candicans, len- 
tior, &c.: if tetragnathii be the genitive, it may be from 
nomin. tetragnathion (nm); if the nominative plural, the 
nominative singular is tetragnathius (os): the latter is 
the more probable, on account of pejor—cinereus, &c. 

''ETRAGONIS, idis, a town of Asia, on mount Cauca- 
sus, in the territory of the Paropamisadz, formerly call- 
ed Cartana; et— Paropamisadas Cartana oppidum sub 
Caucaso, quod postea "letragonis dictum (est), Plin. H. 
N. vi. 24. post in. $. 25. 

TETRÁGONUM, i, n. (civgéyavoy), a square, quadran- 
gle; Auson. Eclog. ii. 42: Mart. Cap. vi. post med. 
p. 229. Grot.: Frontin. de Colon. p. 122. Goes. "The 
penult is short, Auson. Eclog. ii. 21 and 42. 

TrerníLix, icis, f. (rice oui, Theophr.) a kind of 
herb, otherwise called erice, heath ; Plin. H. N. xi. 16. 
post in. $. r5 : xxi. 16. post in. $. 56: it was called te- 
tralix at Athens, according to Pliny xi. 16. 

TETRÁMÉTER or TETRAMÉTRUS, tra, trum, (vsreZz- 
paiT205), having four metrical members or feet; '"l'erent. 
Maurus de Metris p. 2430: Diomed. 3. 

T'€TRANAULÓCHUS, i, a town of "Thrace, on the Black 
sea; Plin. H. N. iv. 1r. ante med. $. 18: called also 
Naulochos, Strabo. 

TETRANS, tis, m. (is perhaps from c:rezs, quaternio, 
with a Latin termination), « quarter, fourth part, fourth ; 
tetrantes columnarum, i. e. quarta pars crassitudinis 
summi scapi columnarum, Vitr. iv. 2. post med.: hence, 
the quarter or fourth part of a circle, a quadrant ; ib. 
€. 3. med.: iii. 3. med. Also, « mathematical iustru- 
ment called a quadrant ; ib. x. 11, in land, tetrans is a 
place where two lines meet ; tetrantum veterum lapides 
adhuc parent, Hyg. de Limit. p. 160. Goes.: and, wAat 
is there placed ; termini lapidei—habentes longum te- 
trantem, ib. p. 132 : also, /he instrument by which these 
lines are marked ; vid. Ind. Goesii. XN. B. "Tetranto- 
rum, for tetrantum, Vitr. iii. 3. med. 

TETnRÍO, onis, m. (r*zgZov, »vs, Athen. xiv. 20), a 
bustard ; Suet. Calig. 22 : Plin. H. N. x. 22. $. 29: Ter- 
tull. adv. Marcion. i. 13. 

TETRÁPHAnRMÁÍCUM, i, n. I. (Emplastrum), a 
plaster, consisting of four ingredients ; Cels. v. 19. $. 9: 
v. 26. $. 35 : Scrib. Larg. 211; but in all these passages 
it is in Greek. II. A course of four dishes, or, a dish 
containing four kinds of food ; Spartian. in Hadrian. 
21, and in Vero 5. 

'TETRÁPHORIZ, orum, four bearers, carrying any thing 
together; Vitr. x. 8. post med. 

TETRAPHYLÍA, c, (TiczzQvAíz), a town of Athama- 
nia in Greece; Liv. xxxviii. r. 

T'ETRÁPÓLIS, is, f. (Terpzao24:, four towns), a district 
containing four towns ; — I. Attica, i. e. in Attica, where 
the four towns were, (Eno, Marathon, Probalinthus, and 
"T. ricorythus, according to Strabo 8. II. Dorica, in /Etolia 
(because Dorians dwelt there), the towns of which were 
called, Erineus, Boium, Pindus, Cytinium, according to 
Strabo 9. III. Syriaca, i. e. in Syria, otherwise called 
Seleucis, according to Strabo 16: it consisted of the four 
towns, Antiochia ad Daphnen, Seleucia in Pieria, Apa- 
mea, and Laodicea; Strabo ib. 

TETRAPTOTA, orum, (nomina or vocabula), is the 
Gr. civpha mura, SC. üvépur ra, words which have only four 
cases, or occur only inm four cases; Diomed. r: Pris- 
cian. &. 

'T'erRÁPUS, dis, (7:r2Za20), quadruped, four-footed ; 
the name of the eighth book of Apicius, because it treats 
of the preparation of food from quadrupeds. 

TETRAPYRGIA, à town of Cappadocia; Ptol: or of 
Cilicia; Tab. Peuting. 

TTETRARCHA, :, or TETRARCHES, :, m. (cec9z0577:), 
I. Prop., « governor of the fourth part of a country. 
II. A petty governor, who had no right to assume the title 
ofrex. 'lhus Deiotarus is called tetrarches, Hirt. Alex. 

, 67: qui regna tetrarchis dederunt, Cic. Att. ii. 9. med. : 
reges atque tetrarchas, Hor. Sat. i. 3, 12 : sicci sed plu- 
rima campi tetrarche regesque tenent, Lucan. vii. 227. 

T'erRARCHÍA, ez, f. (z:cozoxiu), a tetrarchy, territory 

' of a tetrarch (tetrarches) ; tetrarchie regno mulctatus 
est, Cic. Divin. i. r5: in Deiotari tetrarchia, Cic. Deiot. 
15: eidem tetrarchiam Gallogreciam jure gentis et cog- 
nationis adjudicavit, Hirt. Alex. 78: especially, a district 
of Lycaonia on the borders of Galatia was called tetrar- 
chia ex Lycaonia, in which Iconium was situate; accord. 

- ing to Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 25, where we read, 
datur (i. e. adjicitur jurisdictioni Asiaticz) et tetrarchia 
ex Lycaonia, qua parte Galatiz contermina est, civitatum 
quatuordecim, urbe celeberrima Iconio. 

TETRas, Ádis, f. (7«762:), the number four ; "Tertull. 
adv. Valent. 7 and 8: Mart. Cap. post in. p. 239. Grot. 

TETRASEMUS, a, um, (rergdzzzor), quadrisyllaMe ; 
pes, a poetical foot having four syllables; Mart. Cap. ix. 
post med. p. 330. seq. Grot. 

, TETRÁSOMUM, i, (sepulerum), Gr. z:rgzouov, (from 
vízzmom cpgeTr, quatnor eorpora) containing four 
M Inscript. ap. Reines. 

'ETRASTÍCHUS, a, um, (vereézrixos), containing four 
rows or lines ; carmen, Quint. viii. 3. prope fin. $. 96. 
Also simply, tetrasticha (carmina), Martial. vii. 84, r. 
Again, porticus tetrastichz, or tetrastiche (rsvedzrixo), 


DE SNZV 


TETRASTYLOS 


"T'rebell. Poll. in Gall. 18, i. e. habentes quatuor colum- 
narum ordines. 

''erRAsTY LOS, adject. (7trede79xe:), having four co- 
lumns ; frons loci, qu:e in :ede constituta fuerit, si tetras- 
tylos facienda fuerit, &c., Vitr. iii. 2: cava sedium tetras- 
tyla sunt, qu:, &c., ib. vi. 3: hence, tetrastylon, subst., 
a place that has four columns ; columnas in tetrastylo 
habens, Capitol. Gord. 32 : in tetrastylo consederunt, In- 
script. ap. Grut. p. 124. n. I. 

''ETRE or TerRE, adv. (from teter or toter), foully, 
shockingly, horridly, disgracefully ; multa facere impure 
atque tetre, Cic. Divin. i. 29: tetre etatem exigit, Cato 
ap. Charis. 2: istum omnia teterrime facturum puto, Cic. 
Att. vii. 12. ante med.: teterrime violasti, Cic. Dom. 39: 
tetrius fucata genas, Claud. de Stilich. ii. 135. 

TET RÍCA, :?, a mountain in the Sabine territory : see 
"Tetricus. 

T'ETRÍCÍTAS, àtis, f. (from tetricus, a, um), severity, 
sternness, sullenness ; talis inest habitus, qualem nec di- 
cere mestum nec fluidum, leta sed tetricitate decorum 
possumus, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) 9r. 

TETRÍCUS, a, um, (according to Voss. in Etymol. 
from teter; but the first syllable of this word is long, 
whereas in tetricus it is frequently short; and hence this 
etymology is doubtful : Servius, ad Virg. /En. vii. 713, de- 
rives tetricus, a, um, from mount 'Tetricus ('Tetrica); he 
says, T'etricus mons in Sabinis asperrimus: unde tristes 
homines tetricos dicimus), severe, sullen, morose, surly, 
sour, crabbed, rigid ; puella, Ov. Art. i. 721: exasquet 
tetricas licet illa Sabinas, Ov. Am. iv. 8, 6r, for the Sa- 
bine men and women were stiff and rigid in their man- 
ners: nam quid de tetrico referam domitore Chimore, 
Ov. "Trist. ii. 397: tetricus rusticus, Colum. viii. rr. in., 
where urbanus paterfamilias is opposed to it, and where 
it is said that it better suited the latter to keep peacocks 
than the former: disciplina tetrica ac tristis Sabinorum, 
Liv. i. 18: lites, Martial. v. 21, 6: dez, Martial. iv. 73, 
6, i. e. Parce: censor tetricus et asper, ib. xii. 7I, 4: 
lectores, ib. xi. 3, 1: at quam non tetricus, quam nulla 
nubilus ira, quam placido nostras legerat ore preces, ib. 
vi. 10, 5: nimis horridi animi et tetrici esse, Sen. Ep. 
36. post in.: leges, Claudian. Fescen. in Nupt. Honor. et 
Mar. 101: febris, Martial. vi. 70, 8: tetrice tub, i. e. 
bellicze, ib. vii. 79, 2: vocibus tetricis aliquem corripere, 
N. B. Tetrica rupes, Sil. viii. 418; and 
simply, Tetrica, Varr. R. R. ii. r, 5: Virg. /En. vii. 713, 


| the name of a mountain of the Sabine territory in Italy. 


Called also "'etricus (mons), ap. Serv. ad Virg. loc. cit. 

T'eTRINNÍO, ire, /o quack, as a duck ; in fluviisque 
natans forte tetrinnit avis, Auct. Carm. de Philom. 22. 

TrnÍTUDO (Tetrit.), fnis, f. (from teter), i. q. su/- 
lenness, severity; ne hec adspernabilem tetritudo mea in 
occulto faxit, Acc. ap. Non. c. 2. n. 837. 

T&ETrRO or T'rTno, are, (from teter), to render foul ; 
beluarum ac ferarum adventus ne tetret loca, Pacuv. ap. 
Non. c. 2. n. 837. 

TxTTÍGOMETRA, s, f. (verreyopácoz), i. e. matrix ci- 
cadarum, £he integument from which grasshoppers come 
forth; fit primo vermiculus (ex ovo), dein ex eo, quae 
vocatur tettigometra, cujus cortice rupto circa solstitia 
evolant, noctu semper ; primum nigre atque dure, Plin. 
H. N. xi. 26. med. &. 32. : 

T'E T TÍGONÍA, e, f. (vercryovíz), a small grasshopper ; 
quz (cicadz) canunt, vocantur achetz : et quae minores 
ex his sunt tettigoniz, sed ille magis canore, Plin. H. 
N. xi. 26. ante med. $. 32. 

"TzrÜLr for rTULI. See Fero. 

"TEvcA, e, a queen of Illyria; Plin. H. N. xxxiv. 6. 
post in. &. 11: called also 'Teutana, Flor. ii. 5. ed. Gron. 
et Grev., where some earlier edd. have ''euta, Teuca, &c. 

'lTEvcER, cri. See Teucrus. 

'EUCERA, ze, a town of Gallia Belgica, not far from 
Samarobriva, in the country of the Ambiani (near Ami- 
ens); Tab. Peuting. 

"TevcninA, 2, (Teóysoz), a town of Hyrcania, other- 
wise called (by a new name) Arsinod ; Plin. H. N. v. 5. 
post in. $. 5: Ptol.; and Strabo: it is written also Tau- 
chira, Steph. Byz. 

TEUCHITES, w, m. (ex;oives vsvxyivis), a kind of odori- 
ferous reed ; laudatissimus ( juncus) ex Nabatza, cogno- 
mine teuchites, proximus Babylonius, Plin. H. N. xxi. 
18. prope fin. $. 72, where Hard. says, Ita fere, Dioscor. 
i. 16, sed v:vxizi» is Babylonium, non Nabateum vocat, 
&c. 

TEvcnr, orum, i. e. Trojani. See Teucrus. 

TTEvcnÍA, v, f., i.e. Troy. See Teucrius. 

TEucRYOox, i, n. or TEvcnros, i, (herba), (7i/xen»), 
I. 4n herb, by some said to be germander ; chamaedrys 
herba est, que Latine trixago dicitur: aliqui eam cha- 
m:ropem, alii "lTeucrion adpellavere, Plin. H. N. xxiv. 
I5. in. $. 8o. II. Another herb, spleenwort, milt- 
waste ; invenit et Teucer eadem state teucrion quam qui- 
dam hemionion vocant, &c., ib. xxv. 5. ante med. 8. 20: 
it appears to have been called also teucria, ib. xxvi. 7. 
post in. $. t9. 

TEvcnis, ídis, f. (Tsuxeiz), I. Sc. femina, a Trojan 
woman ; Sabin. (ad Ov.) Ep. i. 8r. II. Cic. Att. i. 
12. in., and 13. extr., Teucris illa lentum negotium, &c. 
(cf. ib. r4. extr., where it is in Greek, Tz0xoi«), seems to 
be a person who was in debt to Cicero, and so, lentum 
negotium, a slow paymaster. But it is not exactly known 
who is meant under this name. Some understand by it 
C. Antonius, Cicero's colleague in the consulate. But 
if he be intended, it is doubtful why Cicero applies this 
woman's name to him. "This is still difficult of con- 
jecture. "There is probably a reference to something of 
which we are ignorant. 

Trvucníus, a, um, (Tzózeis), Teucrian, i. e. named 
from "Teucer: also gen., Trojan; Pergama, Sil. xiii. 36: 
hence, T'eucria; e. g. ergo omnis longo solvit se T'eucria 
luctu, Virg. /En. ii. 26, "'roy, or, the 'T'rojan country, sc. 
urbs, or terra, i. e. Trojani. 

Trvcnus and TEucEm, cri, m. ( T:9:e»s), I. Son 
of Scamander of Crete: he sailed to Phrygia, married 
Batea, daughter of Dardanus, and became king of Troy : 
from him the Trojans are called Teucri, Apollod. iii. 12, 
r: Teucrus, Virg. JEn. iii. ro8: "Teucer, Charis. 2: 
hence, adjective, Teucrus (Teucer), a, um, TTeucrian, 
"Trojan ; earinze, Ov. Met. xiv. 72 : sanguis, Catull. Ixiii. 


| and 571, &c. 


TEUM 


344: Teucri viri, Virg. /En. v. 530: hence, Teucri, the 
"Trojans, Virg. JEn. i. 38 (42), and 248 (2352): ii. 2z2 
II. Son of 'T'elamon king of Salamis, 
by Hesione daughter of Laomedon, and half brother of 
Ajax, whose mother was Peribeas; Apollod. iii. 12, 7: 
Schol. ad Hom. Il. 6. (in which latter book "Teucer is 
frequenuy mentioned) 284: Hyg. Fab. 97. in.: he went 
with his brother to ''roy; but when he returned from 
this place, and was not received by his father, because he 
had not revenged the injustice done to Ajax by Ulysses 
in taking from him the arms of Achilles, he sailed to 
Cyprus, and built a town, which also he called Salamis ; 
Hor. Od. i. 7, 21: Justin. xliv. 3: Vell. i. 1: Hyg. Fab. 
97 and rr4. He was also one of the tutors of Hehe; 
Apollod. iii. 1o, 8. III. The name of an artist; ha- 
buit et "'eucer crustarius (an embosser of figures or ves- 
sels) famam, Plin. H. N. xxxiii. r2. prope fin. &. &z. 
N. B. Also a tragedy of Pacuvius was called Teucer or 
Teucrus; e. g. ''eucrum Pacuvii, Cic. Or. i. 58. 

TrTEvM or TEus, a town: see 'T'eos. 

"Eu MEssUs, i, (Tiuzzze?s), a village of Boeotia ; Pau- 
san. in Boot. ante med. p. 296. Wechel. 

Tvnisci, orum, a people of Dacia; Ptol. 

TiuRNrIA (quadrisyll.), :&, f. (Tsovevíz), a town of No- 
ricum, according to some (as Cluver., Hard. ad Plin.), 
the modern Billach in Carinthia; Plin. H. N. iii. 24. 
$. 275; and Ptol.: cf. Inscript. ap. Grut. p. 473. n. 6. 

TxvTAMÍAS, 2, (Tivzzpizs), a king of Larissa ; Apol- 
lod. ii. 4, 4. 

TEUTANA, ze, a king of Illyria; Flor.: see Teuca. 

"'EU'T ANI, orum, a people or inhabitants of a town or 
place in the territory of Sicyon in Peloponnesus; Pise 
(urbs Etrurie) ortz: a Pelope Pisisque (in Elide) sive a 
T'eutanis, Greca gente, Plin. H. N. iii. 5. ante med. 8. 8. 
ed. Hard. (earlier edd. have Atintanis) ; where Harduin 
cites from Steph. Byz., TiTÁVA agio TZ Xaxumviug* vUy 
9i Teumcivioy XA iul. 

TruTATES, », m., a god of the Gauls; Lucan. i. 
445: Lactant. i. 21. post in. $. 3. N. B. We find also 
"'Theutates. 

TrvTHÁÍrLIS, Ídis, f. (7:0922J«), an herb, otherwise called 
polygonos; polygonon Greci vocant, quam mos sangui- 
nariam:-——-alii polygonaton——-alii teuthalida (adpellant, 
&c.), Plin. H. N. xxvii. 12. ante med. $. 9r. Hard., 
where ed. Elzev. reads 'T'heuth. 

T'eUu THRANIA, TEUTHRANIE, TEUTHRANTEUS, &c. 
See Teuthras. 

Tru-rHnaAS, antis, m. (Te/fgz«s), I. A small river 
or lake of Campania; Propert. i. 11, 12 ; si lectio certa : 
see Scalig. ad h. 1. II. A king of Mysia; Hyg. Fab. 
99 and roo: Apollod. iii. 9, 2; or, in Teuthrania, Apol- 
lod. ii. 7, 45 see Auge and TTelephus: hence are said to 
be derived, 1. T'euthrania (regio), a country of Mysia ; 
Plin. H. N. ii. 85. $. 87: v. 50. post med. $. 33: Strabo 
xii, &c.: and this is the country in which, properly 
speaking, the Mysians dwelt, or proper (old) Mysia, to- 
gether with a town of the same name; Strabo xii. and 
xiii: called "l'euthranie, Plin. loc. cit. .N. B. Ptolemy 
also calls a town of Paphlagonia by this name. 2. Teu- 
thranteus, a, um, "'euthrantean, i. e. Mysian, of or be- 
longing to Mysia; Caicus, Ov. Met. ii. 243. 3. Teu- 
thranttus, a, um, of or belonging to 'Teuthras; Teuthran- 
tia turba sorores, Ov. Her. ix. 51, fifty sisters, daugh- 
ters of 'Thespius (and hence called "lhespiades), said 
to have been a son of 'lTeuthras, who were given as con- 
cubines to Hercules; Apollod. ii. 4, 103: regna Teu- 
thrantia, Ov. Trist. ii. ro. — III. A soldier of the party 
of Turnus; Virg. /En. x. 402. IV. A Greek, killed 
by Hector at 'T'roy ; Hom. Il. EF. 70s. 

ÜTrurHREDON, Ónis, m. (Tes9ez22v), father of Pro- 
thous, who went from Magnesia with forty ships to 
Troy; Hyg. Fab. 97. 

"Teu THRONE or TEUTHRONA, 9, f., a town of Laco- 
nica; Ptol. and Pausan. 

"Ev TYcus, i, m., a noble Illyrian, ambassador of king 
Gentius; Liv. xliv. 31. 

'TEUTLUSSA, w, an island near Rhodes; Steph. Byz.: 
called Seutlussa, Plin. H. N. v. 31. med. 8. 36. 

TxvToBODIÁCI, orum, a people of Galatia; Plin. H. 
N. v. 32. ante med. $. 42. 

T&v TOBURGIUM, and perhaps TEvTOBURGU M, i, n. 
I. A town of Lower Pannonia ; Ptol., and Anton. Itin. 
II. A town of Westphalia, probably hodie Detmold : 
hence, ''eutoburgiensis, e, thereto belonging ; saltus, Ta- 
cit. Ann. i. 60: celebrated for the overthrow of Quinti- 
lius Varus, general of Augustus, by the Germans. 

TrvTOoMaATUS, i, a king of the Nitiobriges in Gaul ; 
Ces. D. G. vii. 31 and 46. 

'lTEUTÓNES, um. See Teutoni. 

TEvTÓNI, orum, a people towards the north of Ger- 
many, near the Cimbri, perhaps in Holstein, Sleswick, 
&c., who, with the Cimbri, once made incursions into the 
Roman territory, and. brought it into great danger, but 
were beaten by C. Marius ; Ces. B. G. i. 33 and 40: ii. 4: 
vii. 77: Cic. Manil. 20: Suet. Ces. r1: Plin. H. N. 
xxxv. 4: Sen. de Ira i. 11: Epit. Liv. 67: Mela iii. 3 
and 6; in which latter passage Mela places them in the 
island Scandinavia: the singular Teutonus occurs, Lu- 
can. vi. 259. We find also Teutónes, um, (Tsórows, 
Plutarch. in Mar. 24, and in Cws. 18); Vell. ii. r2: 
Aur. Vict. de Vir. Illustr. 67. Hence, Teutonicus, a, 
um, of or belonging to the 'Teutoni, Teutonic; opes, 
Propert. iii. 3 (2), 44: furor, Lucan. i. 256: triumphus 
"T'eutonicus, i. e. de "'eutonis, ib. ii. 69: thus also, victo- 
ria, Val. Max. vi. t. extr.: militia, Vell. ii. 120. Also 
gen., for German; capilli, Martial. xiv. 26, 1: vomer, 
Claud. Eutrop. i. 406. Also, Teutonici, for TTeutoni; 
e. g. Marius T'eutonicos Cimbrosque concideret, Sen. Ep. 
94. prope fin. N. B. It is also written "Theutoni and 
'Teuthoni. 

TEUTONICUS, a, um. See Teutoni. 

TrvTOsAGJE, arum. See Tectosages. 

'TEvuTRIA, t, f, an island of the lonian sea, near 
Apulia, one of the insule Diomedew; Plin. H. N. iii. 
" med. $. 30. 

TExo, ui, tum, 3. (according to some, from tego, as 
vexo from veho, quia in opere quod cum texitur, filum 
filo tegitur; or from c£, ordo, sc. quo fila artificiose 
junguntur; cf. Voss. in M or we may say, from 
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TEXTERNA 
váccuw, ordino, &c.), I. To weave ; telam texere, Ter. 
Heaut. ii. 3, 44: lacernam, Propert. iv. 3, 18: vestes 
tenues, quas femina Coa texuit, Tibull. ii. 3, 54. (ii. 6, 
36): thus also of a cobweb; texens aranea telam, Ca- 
tull xvii. (Ixviii.) 49: in vacuo texetur aranea lecto, 
Propert. iii. 6 (4), 33: araneole quasi rete texunt, Cic. 
Nat. D. ii. 48: also without an accus.; iidem (aranei) 
sereno texunt, nubilo texunt, Plin. H. N. xi. 24. prope 
fin. $. 28: tegumenta texta, Cic. (see below): hence fig.; 
ea tela texitur, Cic. Or. iii, 6o, such a design is on foot : 
rursus amor patrie, ratione valentior omni, quod tna 
texuerant scripta, retexit opus, Ov. Pont. i. 3, 30, over- 
throws what you had built up, undoes what you had 
done: hence, II. Gen., T^ join together, plat, braid, 
build, compose, make ; fiscinam, Virg. Georg. i. 266: 
naves, Virg. /En. xi. 326: pyram, Prud. Peristeph. x. 
(al. xiv.) de Romano 846: et illa manu texit utraque 
rosam, Propert. iii. 3 (2), 36, made a garland : tegetes 
(e junco), Plin. H. N. xxi. 18. in. $. 69: ex ipso quidem 
papyro navigia texunt; et e libro vela tegetesque, nec 
non et vestem, etiam stragulam ac funes, ib. xiii. r1. 
prope fin. $. 22: texuntur omnes (charte) madentes ta- 
bula Nili aqua, ib. c. 12. ante med. $. 23: thus also, alius 
igitur iterum texendis (chartis) labor, ib. prope fin. $. 25: 
vasa (ex ferulis), Colum. ix. 6. in.: Paulus basilicam jam 
pene texuit iisdem antiquis columnis, Cic. Att. iv. 16. 
prope fin.: epistolas quotidianis verbis texere solemus, 
Cic. ad Div. ix. 21: sepem, Virg. Georg. ii. 371: thus 
also of a writing; sermo autem in novem libros distribu- 
tus —: sane texebatur opus luculenter, hominumque dig- 
nitas aliquantum orationi ponderis adferebat, Cic. Q. Fr. 
ii. 5. post in. "Thus also, part. textus, a, um, 1. Woven; 
tegumenta texta aut suta, Cic. Nat. D. ii. 60: textos 
amictus, Sen. Agam. 883: purpura, Martial. xi. 57: 
chlamydem, textosque labores, Val. Fl. ii. 409: hence, 
textum, Aat which is woven, a web, cloth, garment, &c. ; 
texta illita veneno, Ov. Her. ix. 163: pretiosa texta da- 
buntur, ib. xvii. 223: rude textum, Ov. Met. viii. 640: 
Babylonica picta superbe texta, Martial. viii. 28, 17: 
pepli mirabile textum, Stat. "Theb. x. 56. 2. Joined to- 
gether, plaited ; tabernaculis arundine textis, Liv. xxx. 
30: calathos e vimine textos, Ov. Fast. iv. 435: paries 
vimine textus erat, ib. vi. 262: cass fissis arundinibus 
texte, Plin. H. N. xxx. ro. post med. $. 27: textis cra- 
tibus, Hor. Epod. ii. 45: iter textum parietibus caecis, 
Virg. /En. v. 589: textaque composita juncea vincta rosa, 
Ov. Fast. iv. 870: textus adamas, i. e. catena adaman- 
tina, Sen. Herc. Fur. 807: hence, textum, fig., any thing 
that is joined together; pinea texta (navis), Ov. Fast. 1. 
506: Ov. Met. xiv. 530: thus also, pinea conjungens 
inflexz texta carinz, i.e. conjungens pinea texta seu tra- 
bes consertas cum carina inflexa, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 10: 
texta rosis fortasse vel divite nardo, at mihi de turdis 
facta corona placet, Martial. xiii. 51, 1; or rosis may be- 
long to texta (part.), and the order run thus; corona 
texta (fem.) rosis vel divite nardo, at mihi placet corona 
de turdis: vimineo texto verre ova, ib. xiii. 58, 39: cly- 
pei textum, Virg. /En. viii. 625: ferrea texta, Lucret. 
vi. 1052 : hence, dicendi textum tenue in Lysia, Quint. 
ix. 4, 17, style, manner of writing. .N. B. Textum for 
testum, and texto for testo, Cato R. R. 84. extr. ed. 
Gesner.; but here ed. Schneid. has testum and testo : 
thus also several earlier edd., ib. 76. $. 4, read texto for 


testo; but edd. Gesner. and Schneid. read testo, (see | 


above, T'estu). 

TEXTERNA, &, for textrina, Apul. Flor. 2. post in. 
ed. Ald.; but ed. Vulc., and ed. Elmenh. p. 346, 38, read 
textrina. « 

TrxrTÍLIs, e, (from texo), I. Woven, worked ; 
stragulum, Cic. Tusc. v. 2r: dona, Virg. /En. iii. 482: 
picture, Lucret. ii. 35: Agrippinam Claudii principis, 
edente eo navalis proelii spectaculum, adsidentem ei indu- 
tam paludamento, auro textili sine alia materia, Plin. 
H. N. xxxiii. 3. prope fin. &. 20: Sen. Med. 372: ven- 
tus, Petron. 55, i.e. vestis tenuissima: tegmen, Lucret. 
v. I349: tabernacula textilibus signis adornata, Val. 
Max. ix. 1, 4. (extern.): pestis textilis, Cic. Tusc. ii. 8. 
(in poetry), i.e. a poisoned garment, sc. wetted with the 
blood of Nessus: hence, textile, substantive, sc. opus, 
any thing woven, a web, cloth, garment, &c.; textile ne 
operosius, &c., Cic. Leg. ii. 18: textilia, embroidered gar- 
ments, &c.; Liv. xxxix. 6. extr.: xlv. 35: Propert. i. 14, 
22: pictura in textili, Cic. Verr. iv. 1. II. Fig., inter- 
twined, interwoven ; serta, Martial. vi. 8o, 8, a garland of 
roses: pileus, Apul. Met. xi. ante med. p. 261,2. Elmenh. 

TEXTOR, ris, m. (from texo), a weaver; Hor. Ep. i. 
I9, I3: Plaut. Aul. iii. 5, 45: Juv. ix. 30: Martial. xii. 
59, 6: add Cic. Planc. 25; but the later reading is tec- 
tore. 

TrExTORÍUS, a, um, (from textor, or from texo), 
of or belonging to weaving or weavers; textorium hoc 
est, Sen. Ep. r13. post med.: opere textorio salicibus 
connectuntur, Colum. ix. 6. in., by the art of the weaver, 
or rather, of the basket-maker, and so it is i. q. opere 
vitili. 

T ExTRICÜLA, w, f. (dim. of textrix), weaving, she 
that weaves; cum historias perlegitis tales, nonne vobis 
videmini aut textriculas puellas audire tzdiosi operis cir- 
cumscribentes moras, aut infantulis credulis, &c., Arnob. 
v. ante med. p. 208. Herald. (al. p. 166). 

'TEXTRINUS, a, um, (for textorinus, and so, from tex- 
tor or texo), I. Of or belonging to weaving; ars, Jul. 
Firm. de Err. Prof. &el. 17, the art or trade of a weaver: 
thus also, textrinum, sc. artificium 5 e. g. textrinum di- 
dicit, Suet. Gramm. 23: hence, textrina (sc. officina), « 
weaver's shop; vestem de textrina emere, Apul. Flor. 2. 
post in. p. 346, 35. Elmenh.; thus also ed. Vule.: plu- 
mariorum textrinz pictorumque officinze, Vitr. vi. 7. extr. : 
for this we find also textrinum ; e. g. ubi non textrinum 
instituerit, Cic. Verr. iv. 26. med.: oppidum textrinum 
fuit, ib. 46. N. B. Textrina would be more accurate, 
unless we understand stabulum. lI. Of or belonging 
to joining together: hence, textrinum, a place where ships 
are built, a dock-yard; campus habet textrinum navibus 
longis, Enn. ap. Serv. ad Virg. /En. xi. 326.  N. B. But 
here perhaps textrinam would be better; unless we under- 
stand stabulum. 

TExTRi1x, icis, f. (for textorix, and so from textor or 
texo), weaving; she that weaves; hanc tibi Sequaniez 


TEXTURA 


pinguem textricis alumnam — peregrinam mittimus en- 
dromida, Martial. iv. 19, 1: thus also, atque aliqua ad- 
sidus textrix operata Minerve cantat, Tibull. ii. r, 65, 
according to some earlier edd.; but other edd., e. g. edd. 
Heyn., Gütting., &c., read textis: anus textrices, Apul. 
Met. vi. med. p. 180, 39. Elmenh.; and simply textrices, 
ib. p. 181, 25. Elmenh. 

'l'EX TURA, :, f. (from texo), a weaving; a web; Mi- 
nerve, Propert. iv. 5, 23: thus also, aranearum, Plaut. 
Stich. ii. 2, 24: hence fig., & joining together; laterum, 
Lucan. ix. 777: quam tenui textura constet (sc. the 
mind), Lucret. iii. 200: thus also, propter dissimilem 
naturam dissimilesque inter se texturas primasque, ib. vi. 
M AELDM us, m. (from texo), I. A weaving ; a 
web; and gen., a joining together ; capiuntur autem pur- 
pure parvulis rarisque textu, veluti nassis in alto jactis, 
Plin. H. N. ix. 37. $. 61: Lolliam Paulinam, quz fuit 
Caii principis matrona, vidi smaragdis margaritisque oper- 
tam alterno textu fulgentibus, toto capite, crinibus, spira, 
auribus, collo, &c., ib. c. 35. post med. $. 58: grana in 
stipula crinito textu spicantur, ib. xviii. 7. ante med. 8. to, 
6: multo magis hec sunt tenuia textu, Lucret. iv. 732. 
II. 4 connection. of words, text, context; ut tristia dica- 
mus melioribus verbis, aliud textu, Quint. viii. 6. post 
med. $. 57; but Gesner regards the whole passage as in- 
correct or faulty: veniatque suo per carmina textu, Ma- 
nil. iii. 270: omnem calumniarum textum retexo, Apul. 
in Apol. p. 313, 38. Elmenh.; thus also ed. Vulc.; in 
some lexicons this passage is placed under Textum, or 
under Textus, a, um ; namely, omne textum : again, rem 
brevi textu percurram, Ammian. xv. 7 (18), briefly: con- 
tra federum textum, Ammian. xxvii. prope fin., con- 
tents: textus gestorum, ib., narration, series: Hymettii 
negotium est actitatum, cujus hunc fuisse novimus tex- 
tum, ib. xxviii. 1 (5): ut ostendit textus superior, ib. xv. 
8 (18). 

TrExTUs,23, um. See Texo. 

'THABRA, a town of Africa Zeugitana; Ptol. 

THABENA, $, à town of Numidia; Auct. B. Afric. 
77: hence, Thabenenses, the inhabitants, ib. 

'THABIENE (regio), a country of Parthia; Ptol. 

'TTHARILACA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

'THABUDIS, idis, f. (Oz£2031s), a town of Libya inte- 


rior, near the source of the river Bagrada; Ptol.: pro- | 


bably i. q. Tabidium ; see T'abidium. 

TuaBUsiox or TuABUSÍU M, i, n., a castle of Phrygia 
major; Liv. xxxviii. 14. 

'TuaccoxA, a town of Babylonia; Ptol. 

TuacEs, um, a people of Asiatic Scythia, on mount 
Imaus; Ptol. 

THADAMÓRA, z, f., a town of Syria, otherwise called 
Palmyra: the former name was given it by Solomon; 
Joseph. Antiq. viii. 2: cf. 2: Paralip. viii. 4. 

'T' H4EN A, I. A town of Cyrrhestica in Syria; 
Ptol. II. 'Thena or Thena (Oz/ve, G£»z), a town of 
Africa propria; Strabo: otherwise called "Then; Plin., 
and Anton. Itin.; and 'Thezna, Ptol. 

'THAGASTE, i. q. Tagaste: see T'agaste. 


'THAGULIS, idis, (Ozyzv2i;), a town of Africa, near | 


the Syrtes; Ptol.: called also ''agulis, Tab. Peuting. 

'Tiàis, ídis, f. (6z;:), a prostitute at' Athens, cele- 
brated for her beauty : she was a native of Alexandria; 
Ov. Art. iii. 604 : ib. Rem. 383: the comic poet Menan- 
der made her celebrated by means of his poems: hence, 
"Thais Menandrea, Propert. ii. 6 (5), 3; and, Thais Me- 
nandri, ib. iv. 5, 43. 

'THALA, z, f, a town of Numidia; Sallust. Jug. 75 
(78): Tacit. Ann. iii. 21: Flor. iii. 15 and Strabo. 

'THALÁME, es, or THALAMA, :, a town of Laconica ; 
Ptol.: called also 'Thalame, arum, Pausan. 

'TuXArÁMEGUS, i, (/z22542;, thalamum ducens), that 
contains or carries à vo00m ; navis thalamegus, a ship, 
vessel (pleasure-boat) having rooms; cum qua (Cleopa- 
tra) et convivia in primam lucem protraxit eadem nave 
thalamego pene /Ethiopia tenus /Egyptum penetravit, 
Suet. Ces. 52: it does not occur any where else: some 
Codd. have thalamoque. 

Tnarímus, i, m. (942.240;), perhaps gen., a sleeping- 
place, resting-place; as, for bees; post ubi jam thalamis 
se composuere, siletur in noctem, fessosque sopor suus 
occupat artus, Virg. Georg. iv. 189. (see below): hence, 

I. .A bed-room, sleeping-room, dormitory; in prostadis au- 
tem dextra ac sinistra cubicula sunt collocata, quorum 
unum thalamus, alterum amphithalamus (antechamber) 
dicitur, Vitr. vi. ro. post in.: thalami limina tangit (sc. 
patris), jamque fores (ejus) aperit, &c., Ov. Met. x. 456: 
positum thalamo lectum, Ov. Her. xii. 57: intrat thala- 
mos paternos, Ov. Met. viii. 84: hence gen.  r. 4 
dwelling-room, parlour ; pars secreta domus ebore et tes- 
tudine cultos tres habuit thalamos, quorum tu, Pandrose, 
dextrum, Aglauros lz:vum, medium possederat Herse, Ov. 
Met. ii. 738: or, a. habitation, dwelling, place of abode; 
ferrei Eumenidum thalami (i. e. cubilia e ferro vel ferreis 
claustris foribusque munita), at the entrance of Tartarus, 
Virg. /En. vi. 280; unless here it mean, bedsteads: thus 
also of Apis, the sacred places (delubra), where he gave 
responses, are called thalami; e. g. delubra ei (sunt) ge- 
mina, que vocant thalamos, auguria populorum, Plin. 
H. N. viii. 46. ante med. 8$. 71. 2. Of bees; Virg. Georg. 
iv. 189: ubi jam thalamis se composuere, &c., cells, or, 
sleeping-places, (see above). Il. A bed, couch ; tha- 
lamo effulto (al. effultum) caput pluma, &c., Propert. iii. 
5, 63. (iii. 7, 49): vacuus, ib. i. rz, 18: cum surgeret e 
thalamo Menelao, Propert. (see below): exornare thala- 
mum, Petron. 26: invasit thalamum nate vetitosque hy- 
menzos, Virg. /En. vi. 623; or this may mean, a mar- 
riage-bed: hence, & marriage-bed, muplial couch; ipse 
Paris nuda fertur periisse Laczena (i.e. Helena), cum 


(ea) Menelado surgeret e thalamo, Propert. ii. 12 (15), 
14: thalamos incestare noverce, Virg. /En. x. 389: in- 
vasit thalamum nate, Virg. (see above): hence, mar- 
riage; vita expers thalami, ib. iv. £50, unmarried: si 
non pertesum thalami tzdeeque fuisset, ib. 18: thalamos 
parare, Ov. Fast. iii. 689: tentasset thalamos illos, i. e. 
illam petisset uxorem, Ov. Met. xii. 193: thus also, hac 
ope (says Boreas) debueram thalamos (i.e. conjugium 
Orithyis) petiisse (for petere), ib. vi. 700: thalamos alieni 
orbis concipis, i. e. cogitas habere maritum externum, ib. 


THALASSA 


vii. 22: thalamos violare pudicos, Ov. Am. i. 8, 19: 
Turni germanam thalamo sociatus habebat, Virg. /En. 
ix. 594, had married: thalamos ne desere pactos, ib. x. 
649: thalamus coactus, Stat. Theb. v. 463: contigit et 
thalami mihi gloria rara, Martial x. 63, 7: consors tha- 
lami, Sen. Agam. 256: vidua ante thalamos, ib. 992 : ire 
ad thalamos, ib. "road. 891: tradere virginem thalamis, 
ib. CEd. 489: thalamis nondum jugatee virgines, ib. Herc. 
(Et. 419: nec sceptra movent Priameia tantum, quantum 
in connubio natz thalamoque moratur, Virg. /En. vii. 
253, where connubium, as tz:eda above, is redundant: thus 
also, thalamos tzedasque parabam tibi, Ov.-Met. i. 658. 

'T'HALASSA, z, (022272), i. e. mare, the name of the 
ninth book of Apicius, in which he treats of sea-fish, &c. 

TTHALASSEGLE, es, f. a kind of herb of singular effi- 
cacy; thalasseglen circa Indum amnem inveniri, quee ob 
id nomine alio potamantis adpellatur: hac pota lymphari 
homines, obversantibus miraculis, Plin. H. N. xxiv. 17. 
post med. $. 102. 

"Tui&árassicus, a, um, (6a2222:x3c , i. q. Qu. 40ri0£, ma- 
rinus), of or belonging to the sea, nautical; colos, Plaut. 
Mil. iv. 4, 43, the colour of seafaring persons: thus also, 
ib. iv. 6, 67, ornatus thalassicus, seafaring dress. 

"TnárassixUs, a, um, (522.4ez1ivos, from 94227e2, mare), 
sea-coloured, sea-green; vestis, Lucret. iv. 1121. 

T'narassío, Tuarassrus, TnHaLassus. See Talas- 
sio. 

TnuirassíoN PHYvcos, ($Uxos ÜwAZcrwv), i. e. fucus 
marinus, «4 plant; precipue vero liberat eo malo phycos 
Üu»&criov, id est, fucus marinus, lactuez similis, qui con- 
chyliis substernitur (sc. in dyeing), Plin. H. N. xxvi. to. 
prope fin. $. 66. 

TurassITES, 2», (ÜzAzzcírzs, from ÓZAezee, mare; 
e. g. eivos Ó43.zccívzs, vinum mistum aqua marina, &c., 
qu. sea-wine, &c.); thalassites vinum, sea-wine, i. e. that 
is let down in vessels into the sea to ripen it; thalassiten 
(vinum) autem vasis musti devectis in mare, quo genere 
precox fit vetustas, Plin. H. N. xiv. 8. $. to. 

THaALASsÓMÉLI, n. (ÉzA«zeóuix:)), sea-waler mixed 


| with honey, and so kept for drinking; Plin. H. N. xxxi. 


6. prope fin. $. 35: Seren. Samm. 537. 

''HALATHA, a town of Chaldza; Ptol. 

'THALBIS, a town of Albania in Asia; Ptol. 

TALES, is and étis, m. (OzA7«, genit. «9 and sos), a 
celebrated philosopher and astronomer of Miletus, one of 
the seven wise men of Greece, and founder of the Ionic 
sect: respecting him see Diog. Laert. i. 22. seqq., where 
also, $. 38, five others of this name are mentioned, as, a 
painter, orator, &c. N. B. Nomin. Thales Milesius, Cic. 
Nat. D. i. ro. post med.: genit. 'Thaletis, Mela i. 17: 
Juv. xii. 184: dat. Thali, Apul. Flor. 4. ante med. 
p. 361, 23. Elmenh.; and Thaleti, Val. Max. iv. r, 7. 
(extern.): accus. 'Thalen, Cic. Divin. i. 27: Cic. Or. iii. 
34; and Thalem, Plaut. Capt. ii. 2, 24: ablat. Thale, 
Cic. Nat. D. i.33. His proverb or favourite maxim was, 
'Eyyüm cpi: 0 &75»,0s Ausonius says in Septem Sa- 
pient. n. 7, and is translated Sponde, noxia est presto tibi. 
He is said on one occasion, when surveying the heavens, 
to have fallen into a pit; Tertull. de Anim. 6. extr. He 
is called astrologus, Mela i. 17, i. e. astronomus : hence, 
Tháleétícus, a, um, of, belonging to, or proceeding from 
"Thales; dogmata, Sidon. Carm. xv. 89. N. B. The first 
syllable, which is usually short, is long ap. Sidon. loc. 
cit. 

Turis, e, f. (OZxuz), I. One of the Muses; 
Ov. Art. i. 264: Virg. Ecl. vi. 2: Apollod. i. 3, 1: she 
principally presided over comedy ; Auson. Idyll. xx. 3; 
see Musa: also Servius ad Virg. loc. cit. says that we 
ought to write Thalea, as, Cytherea, &c.: Apollo is said 
to have had the Corybantes by her; Apollod. i. 3, 4. 

II. One of the three Graces; Sen. Benef. i. 3. III. A. 
sea-nymph ; Hyg. Fab. przf..; and Virg. /En. v. 826. 

TTHÁrfARCHUS, i, m., occurs, Hor. Od. i. 9, 8, and in 
the title: it is probably the name of a friend of Horace: 
some explain it, magister convivii (224462745), from uA, 
convivium. 

'TuiriETRUM, i, n. (ézAíaroov), a. kind of herb; tha- 
lietrum folia coriandri habet, pinguiora paulo, caulem 
papaveris, Plin. H. N. xxvii. 13. ante med. 8. 112, where 
ed. Hard. reads thalitruum from MSS. We find also 
thalictrum, 4424x722», Dioscor. ; 

'THALINA, à town of Armenia major; Ptol. 

TuarrrRuUuM,i. See Thalietrum. 

TruarrLr, orum, a people in the interior of Asia, on 
the Caspian sea; Thallos iis esse confines, qui ab oriente 
Caspii maris fauces adtingerent, Plin. H. N. i. &. post 
med. $. s. Hard., where earlier edd. read "'halos. 

THALLUS, i, m. (123), I. 4 green. stalk ; Co- 
lum. xi. 3, 58: Pallad. in Feb. xxiv. 4. II. A4 green 
sprout or branch ;. Virg. Cir. 376, Amyeleo thallo, per- 
haps, an olive or myrtle branch. 

'THALLUSA, s, f. an island of the /Egean sea, near 
the island Chios, otherwise called Daphnusa ; Plin. H. N. 
v. 31. post med. $. 38. 

THALNA, $, a Roman surname of the Juventian fa- 
mily; Juventius Thalna, Liv. xxxix. 31 and 38: M' 


Juventius TThalna, Liv. xliii. 8, &c., ed. Drak., where 


earlier edd., e. g. Gron., &c., read Juvencius. 
TnuarPius, i, son of Eurytus (the son of Aetor), and 
a suitor of Helen; Apollod. iii. 10, 8: he went to 'Troy ; 
Hom. Il. B. 620: Dict. Cret. i. 17. med. inse 
TuarnUDA, », f, a river of Mauritania "T'ingitana ; 
Ptol.: otherwise called Tamuda. vv 


THALUDJAEI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. - 


vi. 28. ante med. $. 32. 


TuAMAR, L A river of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. II. A town of Judea: see Tha- 
maro. ERi- 


"TTHAMARITA, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 
TnHAxMARO, a town of Judea; Ptol. and Tab. Peuting. : 
called in the Bible Thamar; also Hazezon, or Haze 
Thamar, or Hazezon Engeddi: see Genes. iv. 7: x. 2: 
Paralipom. xx. 2. Á J 
'TRAMBES, a mountain of Numidia; Ptol. 
"T HAMERIS,is. See Tameris. v] eoi os am 
"TTHAMNA, $, f, a town of Judzea, in which J 
was buried; Joseph. Antiq. v. r. extr.: called. 
xxiv. t, in the Hebrew, Timnath-Serach ; in 
gint, Thamnasarach; in the Vulgate, Th 


THAMNITICUS 


hence, Thamniticus, a, um, thereto belonging ; toparchia 
Judam Thamnitica, Plin. H. N. v. r4. $. 15. 

'lTuHAMNITICUS, a, um. See T'hamna. 

TuawNus or THuAMNUM,i. See Thanunus. 

'TTHAMONDACANA, a town of Libya; Ptol. 

T'nAMYDENI or THAMUDENIZ, orum, a people of Ara- 
bia Felix ; the former occurs, Ptol.; the latter, Plin. H. 
N. vi. 28. post med. $. 32: their town was called Bada- 
natha, Plin. loc. cit. N. B. Hard. ad loc. cites Thamu- 
da from Steph. Byz., i. e. lacus Nabatheis Arabibus vi- 
cinus. 

TnuiwYnas, s, and Tniwvnris, idis, m. (OZzuge, 
Homer., Pausan., et Apollod.), a "lThracian poet, son of 
Philamnon and Argiope: he challenged the Muses to a 
trial of skill in singing, but was conquered and deprived 
of his lyre, his eyes, and all his powers of singing and 
playing; Hom. Il. B. 595: Pausan. in Messen. 33: 
Apollod. i. 33: "Thamyras occurs, Plin. H. N. vii. 56. 
post med. $. 57: Ov. Am. iii. 7, 62: Ov. Art. iii. 399; 
and in Ibin 272 : Propert. ii. 22 (18), 19: "'hamyris, 
Stat. Theb. iv. 183: thus also, Homer., Pausan., and 
Apollod. NN. B. Thamyris, a Scythian queen : see To- 
myris. 

TRANNUS or THANNUM, i, a kind of shrub (04jvos) ; 
genit. thanni, Colum. xii. 7. $&. r. Gesn., where ed. 
Schneid. reads tamni, and some earlier edd. have thamni. 
It is written also thamnus or thamnum; e. g. ed. Jen- 
son. ib. : nomin. thamnum, ib. 8$. 2. ed. Gesn., &c., where 
ed. Schneid. reads tamnum : we find also tamni (plur.), 
ib. x. 373. ed. Schneid., where ed. Gesn. reads rhamni. 

TuawNUTHIS, a town of Marmarica ; Ptol. 

Tuarsacus or THarsicum, i, (OcXzxo;), a town 
of Syria on the Euphrates; Plin. H. N. v. 24. extr. 
$. 23: Steph. Byz. ; otherwise called Amphipolis, Plin. 
ib. N. B. Ptolemy places it in Arabia deserta; then 
perhaps it would lie on the borders of Syria and Arabia. 

T üAPSAGUS, i, a town of Libya interior in Africa; 
Plin. H. N. v. 5. prope fin. &. 5. 

TTRAPSÍA, e, f. a kind of shrub, like the shrub ferula ; 
Plin. H. N. xiii. 22. post med. $. 43: xxvi. 4. extr. 
$. 10; from Thapsius, a, um, sc. ferula.  N. B. For this 
we find also thapsos; e. g. Erycinaque thapsos, Lucan. 
ix. 91g. 

THaPsITANUS, a, um, of 'Thapsus (in Africa): 
hence, Thepsitani, the inhabitants ; Auct. B. Afric. 79 
and 97. 

"TTüHAPsÍvs, a, um, of Thapsus: hence, Thapsia, sc. 
ferula, &c. See Thapsia. 

T üAPsus or Trarsos (Tapsus, Tapsos), i, f. (Os), 
I. A peninsula and town of Sicily, not far from Syra- 
cuse; Ov. Fast. iv. 477: Virg. /En. iii. 689: Sil. xiv. 
20; ; and Steph. Byz. II. A town of Byzacena in 
Africa propria, where Cesar overcame the friends of 
Pompey; Liv. xxxiii. 48: Auct. B. Afric. 28, 44, 46, 
79, 80: Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3 : also, nomin. 
'"'hapsum, 'Tab. Peut.: hence, 'Thapsitani, the inhabit- 
ants, Auct. B. Afric. 79, 8o, and 97. III. A4. kind 
of shrub ; Lucan.ix. gr9 : see ''hapsia and Erycinus. 

'lT HARNE, es, the name of a place; circa Briletum et 
Tharnen, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 73, where 
Harduin (on account of Brilessus, a mountain of Attica, 
for which Briletum may here be used) would read Par- 
nethe (from nomin. Parnes): thus also, in Brileto et 
Tharne, ib. $. 8r. 

TuannRÍAS, zw, a certain physician ; Cels. iii. 20. post 
in., and 21. post med. 

'TuansA, z, or THARSE, es, a town of Samaria; Jo- 
seph. Antiq. viii. 6: called also 'Thersa or Thirza. 

THARSOMENUS, written by many for 'Thrasumenus : 
see Quint. i. 5, 13. 

''HASBALTE, à town of Africa propria; seems to be 
i. q. Tabalta. 

''HASIA, a town of Africa Zeugitana; Ptol. 

"TuiasiE, es, (regio), a country of Iberia in Asia; 
regio Thasie, Plin. H. N. vi. 1o. $. 11. 

Tíasrus, of Delos, son of the king and priest of that 
island, was torn to pieces by dogs; Hyg. Fab. 247: 
called also 'Thasus or '"'hrasus, Ov. in Ibin 447, where ed. 
Heins. reads 'Thraso (ablat.), ed. Burm. 'Thaso. 

'Tuasfus, a, um. See Thasus. 

TuasP1Is or TuEsPIS, a town of Carmania in Asia ; 
Ptol. 

Tnísus or Tnuísos, i, f. (OZzo:), an island of the 
JEgean sea near Thrace, abounding in marble and corn, 
and celebrated for its wine and nuts; Liv. xxxii. 30 and 
35: Plin. H. N. iv. 12. med. $. 25: xiv. 18. $. 22: 
Mela ii. 7. ante med. : Stat. Sylv. i. 5, 34: ii. 2, 92: 
formerly called Aeria or /Ethria, Plin. H. N. iv. 12. 
med. $. 23: hence, Thasíus, a, um, of or belonging to 
Thasus, Thasian; uva, Plin. H. N. xiv. 18. $. 22: 
vites, Virg. Georg. ii. 9r: nuces, Plin. H. N. xv. 22. 
prope fin. $. 24: Varr. ap. Gell. vii. 16: lapis, Sen. Ep. 
86. ante med.: hence, Thasii, the inhabitants, Nep. 
Cim. 2: Plin. H. N. vii. £6. prope fin. $. 57: Philiscus 
"Thasius, of Thasus; Plin. H. N. xi. 9. $. 9. It is writ- 
ten also Thassus. 

THATICE, es, a town of Egypt on the borders of 
Ethiopia, otherwise called Tacompsos ; Tacompson, quam 
quidam adpellaverunt 'Thaticen, Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 33. 

'T HAUBA, à town of Arabia Deserta ; Ptol. 

TuavuwÁcr,orum,(O«uuzxe), — Y. A town of Thes- 
saly, not far from the sinus Maliacus; "haumacos—ag- 
geribus oppugnabat, Liv. xxxii. 4: T'haumaci loco alto 
siti, Liv. xxxvi. 145 cf. Strabo: called also 'Thaumacie 
or Thaumacia, Plin. H. N. iv. 9. $. 16. (where it is 
mentioned as in Magnesia), Steph. Byz., and Hom. Il. 
B. 719. II. The inhabitants of this town ; to this we 
may refer Thaumacos—oppugnabat, Liv. (see above); 
but this is not (see above). "The town is so 
called from "haumacus, the father of Pcas ; Steph. Byz.: 
Livy, xxxii. 4» gives as another reasou its wonderful 
situation. 

TmauMÁCUS, i, m. (Ozóuzxos;), father of Peas; 
Apollod. i. 9, 16, from whom the town Thaumacia is 
said to have been named : see Thaumaci. 

p. THAUMANTEUS, 'THAUMANTIAS, THAUMANTIS. 
TuaAUMas, antis, (Oz), son of Pontus and the | 


THE/EN.;E 


Earth, husband of Electra, and father of the Harpies and 
Iris (i. e. the rainbow); Hesiod. Theog. 237 and 265: 
Apollod. i. 2, 6: Cic. Nat. D. iii. 20: hence Iris is 
called "'haumantea virgo, '"Thaumantias, and 'T'hauman- 
tis: hence, I. Thaumanteus, a, um, of or belonging 
to ''haumas ; virgo, Ov. Met. xiv. 845, Iris, or the rain- 
bow. II. Thaumantias, adis, £, daughter of 'Thau- 
mas, i. e. Iris, or the rainbow ; Ov. Met. iv. 479: Virg. 
JEn. ix. 5: Val. Fl. viii. 116. — III. Thaumantis, ídis, 
f., i.q. Thaumantias; Ov. Met. xii. 647: Claud. Proserp. 
iii. r, "That Iris was regarded as the messenger of Juno 
and of Jupiter, is well known. 

'T'HrwN24&, arum, a town of Africa propria; Ptol.: 
called also ''hzena and 'Thena: see hana. 

TTHEAMEDES, is, m. the name of a stone found in 
Ethiopia, quite contrary to the magnet, because it repels 
iron; alius rursus in eadem /Ethiopia non procul mons 
gignit lapidem theameden, qui ferrum omne abigit re- 
spuitque, Plin. H. N. xxxvi. 16. extr. $. 25. 

THEANA, z, f. a town of Hispania Tarraconensis ; 
Ptol. 

T uüEANENSIS, e. See Teanum. 

TuHÉANGÉLA, (O:zyyiae, Steph. Byz.), a town of 
Caria; Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29. 

"lTukawGELIS, idis, f. a kind of herb, growing on 
mount Libanus, &c., the juice of which was said to inspire 
persons and to endue them with the gift of prophecy; 
Plin. H. N. xxiv. 17. post med. $. 102. 

T nuiÉANO, us, (G:z»2), I. Daughter of Cisseus, 
sister of Hecuba and wife of Antenor ; Hom. Il. Z. 298. 
II. Daughter of Danaus; Apollod. ii. r, 4. III. A 
wise woman, wife of Pythagoras; Diog. Laert. viii. 42. 

TuraNuM,i. See Teanum. 

'lTuEATE, THEATINUs. See Teate, &c. 

TurATES, um, a people of Apulia; Theates Apuli, Liv. 
ix. 20. med. "Their town is unknown to me. We must 
not confound them with the Teatini, inhabitants of the 
town Teate of the Marrucini, nor with the 'T'eanenses, &c. 
Perhaps their town was called 'Theate. "The name is 
written also 'Teates, and thus ed. Drakenb. : see T'eates. 

Tu£ATRALIs, e, (from theatrum), of or belonging to 
& theatre or to plays, theatrical ; consessus, Cic. Sext. 
54: dux theatralium operarum, Tacit. Ann. i. 16 : las- 
civia, ib. xi. 13: theatrales sermones, i. e. obscceni, Si- 
don. Carm. iii. 13. extr.: lex, i. e. de ordine sedendi in 
theatro, Plin. H. N. vii. 30. prope fin. 8$. 31; otherwise 
called Roscia; and Roscius in this passage of Pliny is 
called auctor legis theatralis: pcena, i. e. quee lege Hos- 
cia statuta erat in eos, qui, cum equites non essent, 
in quatuordecim spectassent, Suet. Aug. 40: lascivia 
theatralis promiscue in equite spectandi, Suet. Dom. 8. 

'TuéATRÍCUS, a, um, (9:z94x£), i. q. theatralis; e. g. 
nuge, Aug. Doct. Christ. ii. 18: turpitudines, ib. Civ. 
D. vi. 6: arma, ib. 7. 

'T'n AT nÍDIUM, i, n. (dim. of 9izzo»v, theatrum, 6:a- 
ví3iov), i. e. parvum theatrum, does not occur in Latin ; 
it occurs in Greek, namely, 9:z79/2:ov ; e. g. inter has et 
exteriores gradatim substructum ut 0:z75/2/0» avium, Varr. 
R. R. iii. 5. post med. 8$. 13. 

TurEATRUM, i, n. (Gzcgov), prop., any place, where 
one sees or can see any thing (from 9:&opai, video, specto), 
especially, a place where public games are ewhibited ; 
Virg. /En. v. 288 and 664: more particularly, and in 
its usual acceptation, « place where dramatic pieces are 
performed : it may be rendered, /heatre, plag-house, 
opera-house. In early times the spectators stood to wit- 
ness the performance. The first theatres were of wood, 
and were only temporary structures. Pompey built the 
first stone theatre, at his own expense, A. U. C. 699. Its 
parts were, the scena, on which the actors performed, 
with which were connected the proscenium and pulpi- 
tum; the cavea, for the spectators; for the knights 
(in the time of Cicero), quatuordecim ordines ; and the 
orchestra, where the senate sat. "The theatre was of 
nearly oval form ; and two such theatres, joined toge- 
ther at their broad sides, composed an amphitheatre : 
see Amphitheatrum. The word theatrum is of frequent 
occurrence ; Cic. Fin. iii. 20 : populi sensus theatro et 
spectaculis perspectus est, Cic. Att. ii. 19. med.: cum lo- 
catum a censoribus theatrum exstrueretur, P. Corn. 
Nasica auctore, tanquam inutile et nociturum publicis 
moribus, ex SCto destructum est, populusque aliquamdiu 
stans ludos spectavit, Epit. Liv. 48. extr.: atque etiam 
senatusconsulto cautum est, ne quis in urbe, propiusve 
passus mille, subsellia posuisse sedensve ludos spectare 
vellet, ut scilicet remissioni animorum juncta standi viri- 
litas propria Roman: gentis nota esset, Val. Max. ii. 4, 
2: curvo theatro sedere, Ov. Art. i. 497 : terna theatra, 
i.e. Pompeii, Marcelli, et Statilii Tauri, ib. iii. 394 : Ov. 
Trist. ii. 12, 24 : theatrum magnificum e marmore fa- 
cere instituit (Antiochus Epiphanes), Liv. xli. 20: 
structum utrimque theatrum, i. e. amphitheatrum ; e. g. 
structoque utrimque theatro ceu matutina cervus peri- 
turus arena, preda canum est, Ov. Met. xi. 25. Con- 
cerning the theatra, see Vitr. v. 3. seqq. XN. B. The 
Greeks also held assemblies and public debates in their 
theatres ; Nep. Timol. 4: Cic. Fl. 7: Liv. xxiv. 39: 
xxxii. 28: "Tacit. Hist. ii. 8o. Also fig., I. 4 
theatre, i. e. the spectators ; Cic. Or. iii. 5o, theatra re- 
clamant: tota theatra exclamant, Quint. i. 6. extr. : ex- 
clamationes theatri causa producere, Quint. xi. 3, r1: 
hence gen., spectators, an assembly ; senatusconsultum 
frequentissimo theatro (populi) comprobatum, Cic. Divin. 
i. 28. extr.: spissis indigna theatris scripta recitare, Hor. 
Ep. i. 19, 41, assembly, audience: tunc est commoven- 
dum theatrum, Quint. vi. 1. extr., assembly of the judges: 
optimus quisque preceptor frequentia gaudet ac majore 
se theatro dignum putat, Quint. i. 2. post in. $. 9, audi- 


|tory, audience: theatrum Orpheum, the animals that 
| " - . ; A 
assembled to hear Orpheus; ac primum adtonitas etiam- 


num voce canentis (Orphei) innumeras volucres, angues- 
que agmenque ferarum Mzenades Orphei titulum rapuere 
theatri, inde cruentatis vertuntur in Orphea dextris, Ov. 
Met. xi. 22: hence again fig.; nullum theatrum virtuti 
conscientia majus, Cic. Tusc. ii. 26. extr., i. e. applauder. 

IL. A4 theatre, fig., i. e. a place and opportunity of dis- 
playing one's self and talents before the public ; ingenii, 
Cic. Brut. 2: theatrum magnum habet ista provincia, 
Cic. ad Div. xiii. 64: familiaritas magno theatro spectata, 


THEBA 


ib. xii. 29, by a great publie proof, or publicly : optimus 
quisque preceptor frequentia gaudet ac majore se theatro 
dignum putat, Quint. (see above). 

"T HEBA, i, seems not to occur, but frequently Tun, 
arum, f., and sometimes THERE, es, f. (O79; and O754;), 
the name of several towns, 'T'hebes ; e. g. of Phthiotis in 
Thessaly; Liv. xxviii. 7: xxxii. 33: xxxiii. 5: xxxix. 
25: Plin. H. N. iv. 8. ante med. 8. 15; and Strabo : in 
Cilicia (namely in the old sense, near the river Caicus, 
and so in Mysia), where Eetion, father-in-law of Hector, 
resided; Hom. Il. A. 366 : Z. 397: Ov. Met. xii. 110: 
xiii. 173; and Steph. Byz. places a 'l'hebes in Cilicia ; 
although others place it in Mysia or Troas; Plin. H. N. 
V. 30. post in. &. 32 ; and Steph. Byz., who places it in 
Cilicia, adds, near Troy, (see above, for it comes to the 
same): this town was taken and destroyed by Achilles ; 
Hom. Il. B. 691: hence it is afterwards called, a waste 
(521425) town : near it was also a Campus Thebe ; Mela 
i. 18 ; or, Campus Thebes, Liv. xxxvii. 19 5; Herod. vii. 
42, the plain upon which 'Thebes formerly stood : there 
was also formerly a "Thebes of Lucania in Italy, which 
however, as Cato (Origin.) relates, perished, according 
to Plin. H. N. iii. rr. post in. $. r5, where it is called 
Thebe Lucane: by Steph. Byz. it is called Theb» 
(O42) Italix: : ''hebe was also a town of Arabia Felix, 
on the shore of the Arabian gulf; Ptol. Observe espe- 
cially two towns, one in Upper Egypt, said to have had a 
hundred gates, and afterwards called Diospolis; it is 
called '"'hebe, Mela i. 9. extr.: Plin. H. N. xxxvi. 7. 
post med. $. 11: ib. c. 8. in. $. 12: ib. c. 14. in. $. 20: 
xxxvii. 7. post med. $. 30, and c. 1o. post in. $. 54: Hom. 
Il. 1. 381: Strabo xvii.; and, Thebe, Plin. H. N. v. 9. 
prope fin. $. r1: Juv. xv. 6: the other in Boeotia, on 
the river Ismenus ; it was the birth-place of Pindar, and 
had seven gates: it is called Thebz, Nep. Epam. 4 ; and 
ib. Pelop. i. 2. seqq. : Ces. B. C. iii. 55 : Liv. xxxiii. 1: 
xli. 44: Juv. xii. 27: Plin. H. N. iv. 7. ante med. 
$. 12: Mela ii. 3; and, Thebe, Ov. Am. iii. 12, 15. ed. 
Burm.: thus also, OZ», Hesiod. "Epy. 161: it was the 
chief town of Boeotia, and is celebrated as a free city : it 
had the epithet Corsice, Plin. H. N. iv. 3. $. 4; see 
Corsea: hence, I. 'Thebzus, a, um, of or belonging 
to Thebes (in Egypt), Theban; 'Theb»o monte, Claud. 
in Phenic. gr, where others read 'Thebano: Thebzi, 
the inhabitants; rex 'lhebeorum, i. e. rex "Thebaidis, 
Spartian. in Nigro r2. II. Thebáiícus, (with short 
penult), a, um, of or belonging to 'Thebes (in Egypt), 
'"lhebaic ; marmor, Spartian. in Nigro r2: lapis, Plin. 
H. N. xxxvi. 8. med. $. 13, and c. 22. in. $. 43: palms, 
ib. xxiii. 4. prope fin. 8. 51: sal, ib. xxxi. 9. med. $. 45: 
triticum, ib. xviii. 7. post med. $. 12, 2: arena, ib. xxxvi. 
6. extr. $. 9: hence, Thebaic:e (sc. palmulz), dates from 
this place, Petron. 40: Stat. Sylv. iv. 9, 26. III. 
"TThebáis (with short penult.), idis or idos, f. (07821), 
I. Of or belonging to 'Thebes in Egypt, ''heban: hence, 
'"l'hebais, sc. terra, a district thereto belonging, or a dis- 
trict of Egypt, of which 'Thebes was the capital; it was 
the upper part of Egypt, and bordered upon Ethiopia ; 
Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: xii. 21. $. 46: xiil. 4. 
prope fin. $. 9: xxxvi. 8. post med. $. 14, 2, &c. 2. Of 
or belonging to 'Thebes in Bcotia, Theban ; chelys, Stat. 
Sylv. ii. 2, 6, of Amphion of 'Thebes : hospes, Sen. Agam. 
315: hence, 'hebais, sc. musa, (poem, as /Eneis, Ilias, 
&c.), a poem of Statius, treating of Thebes: Stat. Sylv. 
iii. 5, 36 : ib. Theb. xii. 812: Juv. vii. 83: also a tra- 
gedy of Seneca, which likewise treats of "hebes in Boo- 
tia, was called ''hebais, and otherwise Pheenisse : hence, 
'Thebais, sc. femina, a 'Theban woman ; Ov. Met. vi. 
163: 'Thebaides, Theban women. 3. Of or belonging to 
Thebes in Cilicia, or (more plainly, see above) in Mysia, 
of which Eetion was king (see above), Theban; 'The- 
bais, a 'Theban woman, i, e. of this Thebes; quod erat 
longissima, nunquam 'Thebais Hectore nupta resedit 
equo, Ov. Art. iii. 778, Andromache, wife of Hector; 
for she was daughter of Eetion of "Thebes, (see above). 
4. Also a river of Lydia, near T'alles, was called 'The- 
bais; e. g. Trallis perfunditur 'TThebaide, Plin. H. N. 
v. 29. ante med. $. 29, where the Codd. have TThebaite, 
so that the nominative would be 'Thebaites, which is more 
proper than 'Thebais (femin.), of a river. IV. The- 
banus, a, um, of or belonging to 'Thebes; especially, r. 
Of Bootia; arx, Hor. Art. 394: Semele, ib. Od. i. 19, 
2: "Thebanos modos aptare fidibus Latinis, ib. Ep. i. 3, 
13, i. e. Pindaricos, for the poet Pindar was a native of 
Thebes in Bootia: fratres, i.e. Eteocles et Polynices, 
Lucan. iv. 551, who are called also duces Thebani, Pro- 
pert. ii. 9, 50. (al. ii. 8, 2) ; and Thebanum par, Petron. 
8o: deus "'hebanus, Propert. iii. 18 (16), 6, i. e. Her- 
cules, because, as son of Amphitryon, he was a native of 
'Thebes in Beootia: genitrix Thebana, Stat. Theb. xii. 
1315 Or, dea TThebana, Ov. Fast. vi. 476, i. e. Ino, or 
Leucothea, or Matuta, because she was daughter of Cad- 
mns, the builder of TThebes; but, mater "'hebana, Ov. 
Fast. iii. 721, is Agave, mother of Pentheus : soror, Ov. 
Trist. iii. 3, 67, i.e. Antigone, sister of Eteocles and 
Polynices : 'Thebana semina, i. e. dentes serpentis sati a 
Cadmo ; e. g. Protea quid referam, 'Thebanaque semina, 
dentes ? Ov. Am. iii. 12, 35: Phryxus Thebanus, Mar- 
tial viii. 1, because he was a son of Athamas king of 
'Thebes: Thebanum enigma, ib. i. 9r, 9, an enigma, 
such as the sphinx used to propose near Thebes: The- 
banus, a native of Thebes, a Theban; Epaminondas 
"Thebanus, Nep. in Epam. r. in.: nemo Thebanus, no 
'Theban, no one at Thebes, ib., and c. 5: Pelopidas The. 
banus, ib. Pelop. r; "Thebani, Cic. Fat. 4 ; Nep. Epam. 
4; 5, 6, and 8; ib. Pelop. 1 and 2, the inhabitants, the 
'lhebans. 2.In Cilicia, where Eetion was king, or (more 
clearly) in Mysia (see above): thus his daughter An- 
dromache, wife of Hector, is called 'Thebana ; Ov. Trist. 
iv. 3, 29. 

M Turnais, THkEBAICUS, THEBANUs. See 
TTheba : thus also, 'Thebaites, :e, m. a river of Lydia: see 
"Thebais (in 'Theba). 

(TuEBAsA, à town of Lycaonia, on mount Taurus; 
Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 25, as Harduin reads 
from Codd. MSS.: other edd. have Tembasa or Ten- 
basa: hence, Thebaseni, orum, the inhabitants, Plin. 
H. N. v. 32, med. &. 42. Hard., where ed. Elzev. reads 
"T hebasani. 

I; M 


THEBE 

Tu&BE, es, f. (O52), I. A nymph, from whom 
'Thebes is said to have been named; the river Asopus 
married her, and by him she is said to have had five 
daughters ; Ov. Am. iii. 6, 33: "Thebe was also a 
daughter of Asopus, and from her the town 'lhebes is 
said to have been named ; Pausan. in Corinth. 5 ; and 
A pollod., iii. 5, 6, says that Zethus, brother of Amphion, 
married Thebe, and that from her T'hebes was named. 
II. Wife of the prince (tyrannus) Alexander of Phere in 
'"T'hessaly, and daughter of Jason, tyrant of that place ; 
Cic. Invent. ii. 49 : Cic. Offic. ii. 7. III. 'The name 
of several towns: see Theba. 

'TreBES (T hebez), a town of Samaria ; Vulgat. Judic. 
ix. 5o: Hieron. de Locis. 

'lTHEBESTE, a town of Numidia; Aug. adv. Donat. 
vi. 58; and, Cod. Theod. xi. 30, 5 : called also Teveste, 
Teovíe rn, Ptol. : Anton. Itin. ; and Tab. Peut. 

TRHEBURA, a town of Assyria; Ptol. 

TuEca, 2, f. (5x2), a bag for holding any thing, a 
sheath, bag, bov, &c. ; proinde ut grani theca sit gluma, 
et apex arista, Varr. R. R. i. 48. in.: efferri sine thecis 
vasa, extorqueri alia de manibus mulierum, &c., Cic. 
Verr. iv. 23. post med. : quare in hoc thecam numariam 
non retexeris, i.e. nihil dammi facies, Cic. Att. iv. 7: 
thecam calamis armare, Martial. xiv. 19, 1. (which is en- 
titled Theca calamaria), a pen-case: thus also, theca cala- 
maria, Suet. Claud. 35: theca graphiaria, ib. Hence 
facete ; cum in triumpho C:esaris eborea oppida es- 
sent translata et post dies paucos Fabii Maximi lig- 
nea, thecas esse oppidorum GCesaris dixit, Quint. vi. 3, 
61. 

'TuEcATUS, a, um, (from theca, but, more accurately, 
part. of the otherwise obsolete verb theco, are, i. e. in- 
struere rem theca), i. e. theca inclusus, im « pen-case ; 
arcus, Sidon. Ep. i. 2. ante med. 

'rHEGANUSA. See Teganusa. 

'Tuztrux, i, n. a town of Athamania; Liv. xxxviii. I. 

Tu ELBENCANE, a town of Babylonia ; Ptol. 

''a4ELBON, a town of Mesopotamia ; Tab. Peut. 

Tnurrcuiw. See Telchin. 

THELDA, a town of Mesopotamia ; Ptol.: perhaps i.q. 
"'helbon. 

T'HELDE, a town of Assyria; Ptol. 

'THELME, a town of Chaldea ; Ptol. 

T'HELMENISSU M, i, n. a town of Syria; Ptol. 

ÜTHELPUsA, e, f. (Otzz»vea), a town of Arcadia; 
Plin. H. N. iv. 6. ed. Hard. $. 1o. (where ed. Elzev. 
reads l'elphusa), and Pausan. in Arcad. 24 : it is written 
also Telphussa, Polyb. iv. 77; and Steph. Byz.: Tel- 
pusa was also a nymph and daughter of Ladon; from 
her the town Telpusa was named ; Pausan. in Arcad. 
25. 

'lTÍuELXIÓPE, es, one of the four first Muses; Cic. 
Nat. D. iii. 21. 

'Tungrvaówos or TuELYGÓNON, i, (022yévos, and ov, 
begetting women): hence, I. A species of the herb 
phyllum is called thelygonon, Plin. H. N. xxvi. 38. 
prope fin. 8. 9r. IL. 4 species of the herb satyrion is 
called thelygonon (or os), ib. xxvi. 1o. med. $. 63. 
IIT. 4 species of the herb cratzogonos is called thelygo- 
nos, ib. xxvii. 8. med. 5. 40. 

"lT4gryPHÓNON, i, n. (05229óv, killing women), « 
herb, otherwise called aconitum, or scorpion; Plin. H. 
N. xxv. 10. ante med. $. 75, where the nominative thely- 
phonon occurs twice, and xxvii. 3. 8$. 2, where the ac- 
cusative thelyphonon occurs. 

TnuErLvPrEnrS, idis, f. « kind of fern (filix), namely, 
female fern ; Plin. H. N. xxvii. 9. post med. &. 55. 

TRÉMA, átis, n. (9:52), I. 4 proposition which is 
treated of in a speech or disputation, a theme, subject ; 
Quint. vii. 2. extr. : ix. 2. extr.: Sen. Controv. iii. 20. 
extr. II. i. q. horoscopus, «& horoscope, nativity, i. e. 
the astrological sign at the time of one's birth ; tantam 
mox fiduciam fati Augustus habuit, ut thema suum vul- 
gaverit, numumque argenteum nota sideris Capricorni, 
quo natus est, percusserit, Suet. Aug. 94. extr. 

TuEMEOT.5, arum, a people of Asiatic Sarmatia, be- 
hind the Mzotic lakes; Ptol. 

"Tunis, Ídis, f. (O£í;:), — I. The goddess of justice ; 
Ov. Met. vii. 762: also of prophecy: she had the oldest 
temple in Boeotia; at this temple Deucalion consulted ; 
Ov. Met. i. 320, where we read, Fatidicamque "Themin, 
quz nunc oracla tenebat: Parnasia, ib. iv. 642: cf. Lu- 
can. v. 81: Serv. ad Virg. /En. iv. 246 : Apollod. i. 4, 1: 
she was daughter of Colus or Uranus ; Apollod. i. 3, 1: 
and by him had the Hore and Parce: ib. Hesiod. 
Theog. 9oo. seq. ; and nymphs; Apollod. ii. 4, 9. — II. 
Daughter of Ilus, mother of Anchises by Capys ; Apollod. 
ii. 12, 2. (according to others, Assaracus was father of 
Anchises) ; Hyg. Fab. 94 and 270. 

Tu£wiscYRA, we, or THEMISCYRE, es, (O«uízxupz, 
O:prx522), a plain (Strabo, and Steph. Byz.) and town 
(Plin. H. N. vi. 3. extr. &. 4: Diod. Sic. iv. 16 ; and 
Appian.: otherwise called 'Themiscyrium), on the river 
"Tr'hermodon in Pontus: hence, I. 'Themiscyrium, i, 
this town; Mela i. r9. med. II. Themiscyréus or 
"Themiscyreus, a, um, thereto belonging ; '"'hermodon 
"TThemiscyreos interlabens lucos, Ammian. xxii. 8 (14). 
ILL. TThemiscyrenus, a, um, i. q. Themiscyrwus; e. g. 
regio, Plin. H. N. vi. 3. $. 3: xxiv. r7. prope fin. 
$. ro2. 

'"TaÉMÍSON, onis, a celebrated physician of Laodicea 
in Syria, in the time of Pompey; Plin. H. N. xxix. r. 
post in. $. 5: Juv. x. 221: Cels. pref. ante et post 
med.: ib. iv. r5. post med.: vi. 7. n. 1: Sen. Ep. 9s. 
ante med. 

Tra MisoNEs, um, the inhabitants of "Themisonium : 
see "Themisonium. 

Tire ursoxN1UM, i, n. (Giov), a town of Phrygia 
major ; Strabo, et Ptol.: hence, Themisünes, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. v. 29. in. $. 29. 

T'HEMISPHERIA, orum, for Thesmophoria. See Thes- 
mophorus. 

ee ay a town of Zeugitana in Africa propria ; 
Ptol. 

'TnurkMiSTA, w, or TurwisTE, es, f. ('Themista, 
Diog. Laert.) of Lampsacus, daughter of Leonteus (not 
of Leon, as Diog. Laert. says; see Menag.), and a philoso- 
pher of the Epicurean sect; Diog. Laert. x. 5 : Cic. Fin. 


* 


|ii. 21: Cie. Pis. 26 : Lactant. iii. 25. 8. I5: 


THEMISTAGORA 


also "Themisto, ap. Clem. Alexand. 

TurgursTÁGÓRA, 2, f. one of the fifty daughters of 
Danaus; Hyg. Fab. 17o. 

"lugwrsTE. See Themista. 

'"TargMisTEAS, a promontory of Carmania; Plin. H. 
N. vi. 28. post in. $. 28. 

"Tus TO, us, f. (Ot772), I. Daughter of Ne- 
reus and Doris, and so, a sea-nymph; also mother of 
Leucon, Erythrius, Scheneus, and Ptous (Apollod., or 
of Sphincius and Orchomeus, Hyg.); Hesiod. Theog. 
261. II. Daughter of Hypseus and wife of Athamas, 
who afterwards preferred Íno to her; Hyg. Fab. r: 
Apollod. i. 9, 2. II. i. q. 'Themista : see 'l'hemista. 

''HÉMISTOCLES, ls, (Osguiz7022.55), à celebrated gene- 


ral of the Athenians, who overcame the Persians by sea | 


near the island Salamis, and having at last been banished 
by ostracism from Athens, fled to the king of Persia: 
see Nep. in '"hemistocle. 
(GsguráxAus), of or belonging to him; consilium, Cic. 
Att. x. 8. ante med. : exsilium, ib. post med. 

TuEMMaA, cz, or THEMME, es, a town of Arabia De- 
serta; Ptol. 

THENA or TnzNa, zs, f. a town of Byzacena in 
Africa propria: called also Thene, Plin. H. N. v. 4. post 
in. $. 3; and Theenz, Ptol.: 'Thena is also a town on 
the borders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. 
post med. $. 35. 

'TuEN.E, arum, 
Hymn. in Jov. 43; and Steph. Byz. 
Africa propria : see T'hena. 

''&ENSA, ». See Tensa. 

'TuEgocHRESTUS, i, (Oséx;onz7os), a writer who com- 
posed a history of Libya; Plin. H. N. xxxvii. 2. post 
med. $. 11, r. 

'TuEócniTUus, i, (Osxgiros), a celebrated Greek idyllic 


I. A town of Crete; Callimach. 
II. A town of 


poet of Syracuse, cotemporary with Ptolemy Philadelphus; | 


Quint. x. 1, 55. 

TugópXMas or TniopXMas, antis, (OuoDZzzs), king 
of the Dryopes in Epirus, and father of Hylas; Hyg. 
Fab. r4. ante med., and 271: Apollod. i. 9, 19 : ii. 7, 7. 
Hercules conquered and killed him, and took his son 
Hylas. Hence, Theodamanteus or Thiodamanteus, a, 
um, (Gse)zuavruo:), of or belonging to him ; Hylas, 
Propert. i. 20, 6. 


'uniópDECTES, 2, m. (Oc2£z77«), an orator, disciple | 


of Aristotle and Isocrates ; Cic. Or. 51 and 57: he had 
a remarkable memory ; Cic. Tusc. i. 24. 

'TuEgonoxis, villa, a town, hodie Diedenhofen, 'T'hion- 
ville: it seems not to occur: called also Totonis villa, 
Paul. Diac. 

'TuópOonicus, a king of the Ostrogoths ; Sidon. Ep. 
i.2: hence, Theodoricianus, a, um ; e. g. leges, Sidon. 
Ep. ii. r. extr. 

Tu&óponus, i, (O:22vgos), I. A native of Gadara, 
a celebrated rhetorician and teacher of eloquence ; Quint. 
iii. I, 175 and iii. rx. extr.: Suet. Tiber. 57: hence, 
"Theodoréus, a, um, (6:2329:2«), of or belonging to The- 
odorus; e. g. 'Theodorei, his disciples; Quint. iv. 2. ante 
med. $. 32. II. A geometrician of Cyrene, tutor of 
Socrates and Plato; Xenoph. in Memorab. iv. 2, 10: 
Diog. Laert. iii. 6. III. A philosopher and atheist ; 
Cic. Nat. D. i. 1: Cic. Tusc. i. 43: Diog. Laert. ii. 86 
—102, in which latter passage twenty of this name are 
enumerated. IV. A celebrated painter, of Samos; 
Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 42. V. A cele- 
brated statuary; ib. xxxiv. 8. post med. $. 19, 22 : he 
also was a native of Samos; Pausan. 

"Tu EóDÓOsla, :, f. (O:sZ»cíz), a town of Chersonesus 
Taurica (i. e. the Crimea) ; Mela ii. 1: Plin. H. N. iv. 
I2. prope fin. 8. 26: in later times, Caffa; but it is also 
called 'Theodosia by the Russians. We find also Theu- 
dosia. 

Tuibpósius, i, (O:2357:s), the name of some eastern 
emperors: hence, Theodosianus, a, um, proceeding or 
named from "Theodosius, Theodosian; Codex Theodo- 
sianus, i.e. of "Theodosius II.: thus also, lex, Cod. Just. 
X. I3. leg. 1. $. 15. 

Tu&óDÓTE, es, or THEODOTA, :, (Oc357), a public 
prostitute at Athens, in the time of Socrates; Xenoph. 
Memorab. iii, 11. in.: Diog. Laért. iv. 41. 


'TuoGNis, ídis, m. (6£2yws), a very old Grecian poet, | 


native of Megara in Attica: hence, priusquam "T'heognis 
nasceretur, of a very early date, Lucil. ap. Gell. i. 3. 

'TnÉÓGONÍA, e, f. (9soyovíz), the genealogy of the gods, 
the name of a poem of Hesiod ; Cic. Nat. D. i. 14. 

"TuóróGla, e, (9:xoyíz), theology, i. e. doctrine con- 
cerning the gods and divine things ; which includes also 
mythology ; Varr. ap. Aug. Civ. D. vi. 5 

"Tnu&OLóclcus, a, um, (9:22yixós), theological ;. doc- 
trina, Ammian. xvi. s (6). 

'Tu£órnóGus, i, (9:wAóyes), a theologist, theologian, 
i. e. one that treals of God or the gods, as, of their gene- 
alogy, &c.; otherwise called mythologus, and so, not in 
the sense in which the word is used at present; ii, qui 
theologi nominantur, Cic. Nat. D. iii. 21. in.: quos vestri 
theologi, quos po&t:e, quos vos ipsi quoque ignominiosis ce- 
lebratis in ritibus, Arnob. iii. ante med. p. 134. Herald. 
(al. p. 106). 

''uNgounnoTIOS, i, « kind of herb of singular effi- 
cacy; theombrotion xxx schenis a Choaspe nasci pavo- 
nis picturis similem, odore eximio : hanc autem a regibus 
Persarum comedi aut bibi contra omnia corporum in- 
commoda, instabilitatemque mentis, &c., Plin. H. N. 
xxiv. 17. ante med. $. 102. 

'''xEoMENES, is, a writer; who wrote of amber; Plin. 
H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 11, r. 

TurowwEsTUS, i, (Osógvzevoc), I. A celebrated 
statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 34: 
and painter, ib. xxxv. 1o. post med. $. 36, 21, perhaps 
one and the same person. — IL. A writer and veterinary 
surgeon, who wrote de Mulomedicina, mentioned by 
Plin. H. N.i., in elencho scriptorum ad xxvi. and xxxiv. : 
also in Geopon. xvi. 2 : xix. 3. 

TuÉoN, onis, (ov), I. A certain unknown sati- 
rical poet. Hence, ''heoninus, a, um, of or belonging to 
Theon; dens, Hor. Ep. i. 18, 82. II. A celebrated 
painter, of Samos; Plin. H. N. xxxv. rr. post med. 
$. 40, 40 : Quint. xii. 1o, 6. III. A rhetorician 5 


we find | Quint. iii. 6, 47. 


Hence, Themistocleus, a, um, | 


THEONOE 


IV. A certain herald ; Plin. H. N. 
xxxiv. 3. post in. 8. 6. 
ThHÉONOE, es, f. (Gcoós), daughter of Thestor, and 


| sister of Leucippe and Calchas ; in the habit of a priest 


she searched for her sister, who had been carried away b 
pirates; and, with her father, found her in Caria wi 
king Icarus; her sister fell in love with her, but at last 
recognised her ; Hyg. Fab. 19o. 

'TuEóPHÁANE, es, f. daughter of Bisaltis: she was 
very beautiful; Neptune changed her into an ewe and 
himself into a ram, and by her had Chrysomallus, i. e. 
the golden ram, which was afterwards made use of by 
Phryxus (Phrixus) on his celebrated journey; Hyg. Fab. 
188. 

'TuEóPHÁNES, is, m. (O:20Zvz«), a historian of Mity- 
lene, who wrote an account of the Mithridatic war; he 
was a friend of Pompey, who used always to consult him; 
Cic. Arch. 10: Ces. B. C. ii. 18, &c. lle adopted 
Balbus; Cic. Balb. 25: Cic. Att. vii. 7. post med., in 
which passage Gaditanus is Balbus, and Mityleneus is 
"Theophanes. 

'TuEorPHiLa, z, wife of the poet Canius Rufus ; Mar- 
tial. vii. 68, r. 

'Tu£órnHiíLus, i, m. a freedman of the consul M. Mar- 
cellus ; Cic. ad Div. iv. 9 and ro. 

T(u£oPumaAsTUS, i, (O:óQgzz7o;), à Greek writer, 
philosopher, and orator, of Eressos (Eresos) in Lesbos, 
disciple of Plato and Aristotle, and tutor of Demetrius 
Phalereus ; he spoke very agreeably, for which reason 
he was named by Aristotle "'heophrastus, whereas his 
proper name was 'Tyrtamus, according to Strabo xiii. ; 
Diog. Laert. v. 38 ; and Suidas; to which Cic., Or. 19, 
alludes, when he says, "Theophrastus divinitate loquendi 
nomen invenit; he is mentioned, Cic. Tusc. v. 9. extr. ; 
he lived to a great age, and yet lamented that he must 
| die so soon ; Cic. Tusc. iii. 28: respecting him, see Diog. 
Laert. v. 38. seqq.: among many other works, he wrote 
a Historia Plantarum and Characteres, still extant: his 
writings are mentioned, Diog. Laert. v. 42. seqq. 

'lTugoPNÓE, (quadrisyll), rosemary, so called by Zo- 
roaster; Apul. de Herb. 79. 

'TuEoróris, is, the name, in the middle ages, of An- 
tioch in Syria; Novell. 109. pref.; and Procop. /Edific. 
ii. IO. 

"lTÜugorouPEUs, TukOPOMPINUS. 

us. 
5 (Tu£óPowPus, i; (O:sózouze:) a Greek orator and 


See "Theopom- 


historian, disciple of Isocrates, and a native of Chios; 
Cic. Or. ii. 13 and 23: iii. 9. extr.: Nep. Alcib. £1: 
hence, "'heopompeus (O:s2z4275e:), and "'heopompinus, 
|a, um ; "Theopompeo more, Cic. Or. 61: '"Theopompino 
| genere, Cic. Att. ii. 6. post med. 

"lTHEOREMA, Átis, n. (^:Zezuz), a speculative propo- 
sition; se in theorematis tantum nugalibus-—oblectantes, 
Gell. i. 2. med. $. 6, trifling speculations, where theore- 
matis is for theorematibus: ad theorematum membra 
redeamus: nam utique membra sunt linea et angulus, 
Mart. Cap. vi. prope fin. p. 232. Grot.: this word also 
occurs, but in Greek, Cic. Fat. 6, where we find percepta 
adpello, quz dicuntur Grece 9ioer eu. 

"TTuEonEMÁTÍIUM, i, n. (9sugapdciv), i. q. theorema ; 
Gell. i. 13. med. 

TnuionETYCE, es, (f:wgnvixz, SC. «£xv2), i. e. ars con- 
templativa, Quint. ii. 18. in., where it is in Greek (6:2- 
gnrixh). . 

'TuEOnÍA, cw. f. (0swoiz), theory, speculation ; Hieron. 
xii. in Ezech. c. xl. N. B. In Cic., Att. xii. 6, and Lac- 
tant., vii. 9. med., it is in Greek letters. 

'T'HÉORÍCE, es, f. (Psugixz, sc. víx:vz), i. e. ars contem- 
|plativas e. g. de logica, pro qua nostri theoricen sibi 
vindicant, Hieron. Ep. r45. ad Paulam (30). post in. 
Some read theologiam. 

''uéóTÓcos, i, f. (8:575x2:), i. e. deipara, the mother of 
| God ; semper virgo Maria theotocos seu deipara, Cod. 
Just. i. 1, 6. 
| Tu£oxÉNvs, i, (Gséz:vos), a. physician ; Cels. v. 18. 
n. 34. 

(TuürrHRION,i. See Tephrion. 

'TnEna, e, f. (Ofez), I. Daughter of Amphion, 
from whom a gate at Thebes was named ; Hyg. Fab. 
69. II. A town of Caria; Ptol. III. An island 
near Crete; Strabo: Mela ii. 7. med.: Plin. H. N. ii. 87. 
$. 89: iv. 12. ante med. $. 23: also, There, es, Sen. 
Nat. Qusest. vi. 24 : hence, Thereus, a, um, of or be- 
longing to Thera; laus prima Hammoniaco (cypero), 
secunda Rhodio, tertia "Thereo, Plin. H. N. xxi. 18. 
med. $. 7o. ed. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., read '"T'hracio. 

THERAMÉNES, is, (O:ezufvs), a noble Athenian, 
son of Agnon, disciple of Socrates, and tutor of Iso- 
crates. 

TuERAMNE, TuERAMN;EUS. See Therapne. 

TurRAPNE, es f. and TmrRAPNAE, arum, f. ( 
gcn, Ospdryaa), I..A town of ica, in the 
Spartan territory, the birth-place of Helen; "Therapne 
occurs, Mela ii. 3: Pausan. in Lacon. 20: "Therapne, 
Stat. Sylv. iv. 8, 53; and Steph. Byz.: hence, Therap- 
neus, à, um, of or belonging to '"Therapne, 'Therapnian, 
and perhaps, Spartan ; Therapnea marita, Ov. Art. iii. 
49 ; or, rure "T'herapnzo nata puella, Ov. Her. xvi. 196, 


i.e. Castor et Pollux: membra Therapnea resolutus 
gymnade Pollux, ib. Sylv. iv. 1, 48: | Feo, 
neus, i. e. H yacinthi pueri Amyclei, Ov. Test, v« 23: 
Therapnec AÀmycle, Martial. ix. 106, 5, S 


; or,in 
the neighbourhood of Sparta: 'Therapneis llion armis 
cessurum, i. e. Menelai regis Sparte et ceterorum socio- 


was formerly possessed by the Lacedwmonians 
Galesus, Stat. Sylv. ii. 2, 111: also i. q. Sabi 
the Sabines were descended from the Laced. 
'"berapneo a sanguine Clausi, Sil. viii. 413 
Cellar. reads 'Theramnzo. Also the town 

Egypt is called "Therapneus, Stat. Syl 
cause it was built by Menelaus. XN. B. Foi 
we find also Theramne, Plin. H. N. iv. 5 
thus also, TTheramnzus for Therapneus ; e. g 
neo a sanguine Clausi, Sil. viii. 412. ed. Ce 
other edd. have Therapneo, (see above). EF 


i.e. Helena: 'Therapnzi fratres, Stat. Theb. vii. 193, - 


rum, Sil. xiii. 43: also i.q. Tarentine, because Tarentum 


THERASIA 


a defective pronunciation ; such as opu. from. imrogan, | 


círuupos from círofm, &c. II. ''herapne, arum, a 
town of Crete; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. 20. 

TurnASYA, s, f. (Ovgacía), I. An island near 
Crete; Strabo: Plin. H. N. ii. 87. $. 89: iv. r2. ante 
med. $. 23: Sen. Nat. Quest. vi. 21. II. An island 
near Sicily, afterwards called Hiera; Plin. H. N. iii. 9. 
8. 14: it is otherwise called "'hermissa, e. g. ap. Strabon.; 
and hence Cluver and Harduin suppose that here also it 
should be read 'Thermissa. However, Mart. Cap., vi. 
ante med. p. 208. Grot., calls it "l'herasia, and says, 
Prima dicitur Lipara, secunda Therasia, &c.; probably 
he followed Pliny. 

'THERE, es, an island near Crete; Sen. Nat. Quest. 
vi. 21: called also "hera : see "hera. 

TukERYÁCUS, a (also e, Grece), um, (9»p2x2s, from 
Ünpiov), that is good against the poison of. animals, espe- 
cially against the bite of serpents; fiunt e vipera pastilli, 
qui theriaci vocantur a Grecis, Plin. H. N. xxix. 4. ante 
med. $. 21: vitis theriace (for theriaca) vocatur, cujus 
vinum et uva contra serpentium ictus medetur, ib. xiv. 
18. $. 22: thus also, uva theriace contra serpentium ic- 
tus estur, ib. xxiii. r. post in. 8. r1: theriacam vitem sic 
facies, Pallad. Februar. 18: hence, theriaca and theriace, 
substantive, « medical preparation good against the bite 
of serpents, and against poison in general; hac theriaca 
magnus Antiochus rex adversus omnia venena usus est, 
Plin. H. N. xx. 24. extr. $. 100: theriace vocatur exco- 
gitata compositio luxuriw: fit ex rebus externis—: Mith- 
ridaticum antidotum ex rebus r1v componitur, ib. xxix. 
1. prope fin. $. 8: algam maris theriacen esse Nicander 
ostendit, ib. xxxii. 6. extr. $. 22 : theriacam componere, 
Tertull. de Anim. 24: carnes viperz, unde theriaca con- 
ficitur, Hieron. adv. Jovin. ii. 6: compositiones theriaca- 
rum, Scrib. Larg. 163. 

"U''SÉRICLES, is, m. (O:0/x22:), a celebrated artist or 
potter of Corinth, who made all kinds of earthen, and 
also wooden, vessels, according to Plin. H. N. xvi. 40. ante 
med. $. 76, 3, where we read, Celebratur et T'hericles no- 
mine, calices ex terebintho solitus facere torno, per quem 
probatur materies; according to which he was a turner, 
or some such artist: others suppose him to have been a 
maker of earthen vessels : thus the material from which 
he worked is called figlina terra (xy xspzicis) by Araros 
(^exgàs), or Eubulus, in Campylione ap. Athen. xi. 6. 
p- 471. Casaub.; and ap. Hesych., he is called a potter 
(xspmusís): he was cotemporary with Aristophanes: 
hence, Thericleus, a, um, (9:2/22:7s)3 pocula "T'hericlea, 
Cic. Verr. iv. 18, vessels inade by him, or, such as he 
made. 

ÜT'uERICLEUS, a, um. See Thericles. 

'lTÜusegrpAMas. See Therodamas. 

'TuERnMÁCHUs, i, a celebrated painter, prior to Apel- 
les; Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 9. 

T HÉRIÓNARCA, z, f. (Üngiváoxn), LI. A4 herb that 
reduces serpents to a torpid state; Plin. H. N. xxiv. 17. 
med.$.102. Il. Amother, having green leaves and rose- 
coloured flowers, which reduces serpents to a torpid state, 
and kills them ; ib. xxv. 9. post med. $. 68: unless both 
be the same. 

THERIONARCE, es, f. an island near Caria; Plin. H. 
N. v. 31. ante med. $. 36. 

TuÉRISTRUM, i, n. (sc. vestimentum, from 9iecs, sum- 
mer), a summer garment ; "Tertull. de Pall. 3. (6£gieoov, 
Gr., Pollux vii. 13: Isidor. xix. 25). 

'THERMA, :, or THERME, es, the ancient name of 
"Thessalonica in Macedonia; Herodot. vii. 127: Polyb.: 
Strabo; in all which we find G£gz»: thus also, Therme, 
Plin. H. N. iv. 10. med. 8$. r7: hence the gulf near 
"Thessalonica is called sinus 'hermaicus. 

'T'n4gnM;E, arum, f. (prop. warm, sc. aqua, Gr. 9:942 
J)erz, calidze aque), warm baths, or, a warm bath, (from 
Üsgueàe, 9, 9v, warm); plurima——signa fecit ( Liysippus), inter 
quae destringentem se, quem Agrippa ante thermas suas 
dicavit, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. 19, 6: in ther- 
marum calidissima parte marmoribus incluserat parvas 
tabellas, ib. xxxv. 4. post med. $. 9: Agrippa certe in 
thermis, quas Rome fecit, figlinum opere encausto pinxit, 
ib. xxxvi. 25. extr. $. 64: Neroniane, Martial. vii. 33, 5: 
xii. 85, 5: qui fundamenta thermarum in mare jaciunt, 
Sen. Ep. r22. ante med.: magna thermarum et porti- 
cuum-—laxitate, Suet. Calig. 37: hence some towns were 
called ''hermz, on account of warm baths near them; 
e. g. one in Sicily; Cic. Verr. ii. 34: Plin. H. N. iii. 8. 
med. $. r4: Mela ii. 7. post med.: hence, Thermitanus, 
a, um, of or at this town; homo, Cic. Verr. ii. 34, of 
this town in Sicily: thus also, Sthenius est 'Thermitanus, 
ib.: non Thermitanum aliquem, ib. 43: hence, T'hermi- 
tani, the inhabitants; Cic. Verr. ii. 34. 

'THERMJEUS, a, um, i. q. Thermaicus; e. g. sinus, Ta- 
cit. Ann. v. 1o. 

TuERMÁÍCUS, a, um, (O:sgzz1x2«), of or at the town 
Therm:»s; especially, of or belonging to the town 'T'her- 


, mue (afterwards "Thessalonica) in Macedonia, Thermaic : 


hence, '"T'hermaicus sinus, the gulf near Thessalonica in 
Macedonia, on which 'Therme or Therma formerly stood ; 
Plin. H. N. iv. ro. med. $. 17: Mela ii. 3. in. 

TnurERMANTÍCUS, a, um, (Usuzvrixós), warming, that 
serves for warming ; menta virtutem habet thermanticam, 
Apul. de Herb. 120. 

THERMÁPÁLA OVA, (Üsgptruxa dc, ova, from 9a, 
calida, and 4722.2, mollia), warm and soft eggs; "l'heod. 
Prisc. ii. 10. 

TuERMARnÍUS, a, um, (from therme»), belonging to or 
concerned with warm baths ; Virino Verecundi filio ther- 
mario, Inscript. ap. Gruter. p. 636. n. 13, perhaps, sc. 
artifiei, or custodi, &c. 

"TxàznwESTINI or TEnMESTINI. See Termes. 

Tren MIDAVA, £e, f. a town of Illyria; Ptol. 

TurnMÍNUS, a, um, (Afgzios, from gue, lupinus), 
of lupins ; oleum, Plin. H. N. xxiii. 4. prope fin. 


$. 4 
Barness; ?, f. an island. between Sicily and Italy, 
one of the JEolides, otherwise called Hiera; Strabo: cf. 


ÜTHERMITANUS, a, um. See Therme. 

TuERMODON, tis, m. (Osgz43»»), a river of Pontus, 
on the of which the Amazons dwelt; Virg. /En. 
xi. 659: Ov. Pont. iv. 19, 51: Propert. iv. 4, 71: Sil. 


THERMODOON 


viii. 431: Mela i. 19. ante med.: Plin. H. N. vi. 3. $. 4: 
xi. 18. post in. $. 19: xxxvii. 8. prope fin. &. 37.  Sóme 
read also "Thermodoon, and so also '"l'hermodoontiacus, 
&c., but incorrectly, as critics suppose: hence, '"lhermo- 
donteus (G:e4z235vzuos), Thermodontiicus, and '"'hermo- 
dontiíus, a, um, of or belonging to the Thermodon, 'T'her- 
modontie, and perhaps, Amazonian ; aquis 'Thermodon- 
teis, Propert. iii. 12, 16. (iii. r4, 14); but other edd. read 
'"'hermodontiacis: bipennis 'Thermodontiaca, Ov. Met. 
xii. 611, Amazonian : thus also, securis 'Thermodontiaca, 
Claudian. Proserp. 66: 'Thermodontiaco cxlatus balteus 
auro, Ov. Met. ix. 189: 'Thermodontiis ripis, Sen. Med. 
218: spolia hostis 'Thermodontiz, ib. in Herc. Fur. 21. 


'TnznwopooN, TuEnRMODOONTEUS, THERMODOON- 
| 


TIACUS, &c. See 'l'hermodon. 

TuxRMÓrortuy, i, n. (ésguoza21»»), a place or house 
in which hot drinks were purchased ; a tippling-house, ta- 
vern; Plaut. Trin. iv. 3, 6: ib. Curc. ii. 3, 13: ib. Rud. 
ii. 6, 45. The Romans were fond of hot drinks, consist- 
ing of wine or water, or a mixture of both; calidum bi- 
bunt, Plaut. Curc. ii. 3, 13: hence, thermopotare, /o 
drink hot drinks, to. refresh with hot drinks ; gutturem, 
Plaut. Trin. iv. 3, 7. 

TurnMórOTO, are, (from 6:2zv, calidum, and poto, 
are), to drink hot drinks, to refresh. with hot drinks; sa- 
tin' in thermopolio condalium es oblitus, postquam ther- 
mopotasti gutturem ? Plaut. 'Trin. iv. 3, 7. 

TurnwóPYL, arum, (O:guozóA^:, prop. Porte ca- 
lid:), a narrow pass of mount €Eta in Thessaly, leading 


from Phthiotis to Phocis and Locris, on the sinus Mali- | 


acus; see Liv. xxxvi. r5. extr.: Herodot. vii. 176: it is 


so called from 6:g42:, warm, and «óA», porta, because | 


Here the 
Here the 


there were warm baths near it, as Livy says. 
assemblies of the whole of Greece were held. 


Spartan king Leonidas fell, with his small band of men, | 


fighting against the immense army of the Persians; Cic. 
Fin. ii. 30: Tusc. i. 42: Nep. Themist. 3: Justin. ii. 
rr: Mela ii. 3. med.: Catull. 1xvii. 54. 
T'uenMosropntuy, i, n. Gr. 9suoecró2iov, (from 6:opie, 
warm, and ez22;, ashes), a kitchen wtensil for warming 


any thing, a warming-pan, warm ashes, place where | 


| 


L * ! 
warm ashes are ; patinam mundam perunges, et in ther- 


mospodio, id est, cinere fervido, pones, et sic—mittes, ut 


subtus ac supra thermopodium teneat, Apic. iv. 2. prope 


fin.: et in thermospodio, hoc est, cinere fervente, coques, 
ib. ix. 85 in both which passages it means, warm ashes. 

TurnwÜru, arum, f. (dim. of thermz); Etrusci nisi 
thermulis laveris, illotus morieris, Oppiane, Martial. vi. 
4251: 

TurenMUM or TuEnMON, i, a town of /Etolia; Polyb. 
vo 8. 

'TTuEnMUs, i, m. a Roman surname of the Minucian 


THESEIS 


in memoria non repeteret, &c., Papin. in Pand. xli. 2, 
44. in.: non, si Varronis thesauros haberem, subsistere 
sumtui possem, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. ro. extr. : 
oppidum, ubi plerique thesauri (Jugurthz erant), Sal. 
lust. Jug. 75 (78): non exercitus neque thesauri presi- 
dia regum sunt, verum amici, ib. ro: auxiliumque viz 
veteres tellure recludit thesauros, ignotum argenti pon- 
dus et auri, Virg. /En. i. 359 (363): thesaurum inve- 
nire, Cic. Divin. ii. 7. in.:: Hor. Sat. ii. 6, rt: also, a 
ireasure, i.e. money laid up in a secret place; si non 
thesauri fuerunt, sed pecunia forte perdita, Scevola in 
Pand. vi. 1, 67: thesaurus est vetus quedam depositio 
pecuniz; cujus non exstat memoria, ut jam dominum 
non habeat, Paul. ib. xli. 1, 31: si thesaurum in fundo 
meo positum sciam, ib. xli. 2, 35 and, Cod. Just. x. 1z, 
I: and to this we may refer several more examples from 
above; as, thesaurum invenire, Cic. et Hor. (see above): 
hence fig. a heap, plenty; mali, Plaut. Merc. i. i, z1: 
thesauros penitus abdite fraudis vultu leto tegentes (so- 
rores), Apul. Met. v. ante med. p. 165, ra. Elmenh. : te- 
neo thesaurum stupri, Suppos. Amph. Plaut.,in the scene 
beginning, Quis tam vasto, &c., 13, i. e. domi mes stu- 
pra fiunt. II. 4 secret place or receptacle in. which 
any thing is kepl ; e. g. money ; reposita pecunia in the- 
sauris, Liv. xxix. 18. prope fin.: pecunia ex bonis noxi- 
orum in thesauros reposita, Liv. xxxi. 13: pecuniam ex 
Proserpins thesauris nocte clam sublatam, ib. r2, trea- 
sures; unless this belong to I.: thus also, esse thesau- 
rum publicum sub terra saxo quadrato septum ; eo vinctus 
demittitur, Liv. xxxix. 50. in.: thesaurum effringere, 
Plin. H. N. xxxiv. 7. ante med. $. 17: servata mella 
thesauris, Virg. Georg. iv. 229: condit in thesauros ma- 
xillarum cibum, sphingiorum et satyrorum genus, Plin. 
H. N. x. 72. extr. $. 93: tradunt et monedulam conden- 
tem semina in thesauros cavernarum ejusdem rei pra- 
bere causas, Plin. H. N. xvii. r4. in. $. 22: hence, post- 
quam est Orcino traditus thesauro, &c., Nav. ap. Gell. 
i. 24, the grave, or infernal regions: hence fig.; thesau- 
rus rerum omnium memoria, Cic. Or. i. 5, receptacle: 
thus also, excludam aliquid 'HgzzA:i2:», quod lateat in 
thesauris tuis, Cic. Att. xv. 27, in your desk : locos, tan- 
quam thesauros argumentorum, Cic. Part. 31: istic est 
thesaurus stultis in lingua situs, ut quzstui habeant male 
loqui melioribus, Plaut. Poen. iii. 3, 12 : nihil est, quod 
ile (vir) docere non possit; mihi certe, quoties aliquid 
abditum quaro, ille thesaurus est, Plin. Ep. i. 22. post 
in., he is a treasure, a magazine, of learning and know- 
ledge: thus also of books; quoniam, ut ait Domitius Pi- 


(S0, thesauros oportet esse, non libros, Plin. H. N. pref. 


family; Q. Minucius Thermus, who was propretor in | 


Asia; Cic. ad Div. ii. 17 and 18: xiii. 53. 
'TurnwUTHis, is, a town of the Delta in Egypt: at 


least Cellarius concludes, that because fluvius Thermuthi- | 


acus occurs in Ptolemy, there was also a town T'hermu- 


this near it: we find also Ternuthis, or Ternuthes (9:- | 


vo5975), and "Terenuthis; see Cellar. Notit. Orb. Ant. 

'TuERMYDARA, :$, (OfeziJez), a harbour of the island 
Rhodes; Steph. Byz.: called also "lThermydre, arum, 
Apollod. ii. 5, 11. 

'THERÓDÁMAS, ntis, m., i. e. a tamer of wild beasts, 

I. A king of Scythia, who is said to have fed lions with 
human flesh, in order to make them fierce: hence, The- 
rodamantéus, a, um ; e. g. leones, Ov. in Ibin 383. 
N. B. Trherodamas does not occur: but.one Theromedon 
is mentioned, Ov. Pont. i. 2, 121. Whether or not, in 
Ov. Ibin 383, we ought to read 'lheromedonteos, for 
T'herodamanteos, I do not know. — II. One of the dogs 
of Acton ; Hyg. Fab. 181: called also T'heridamas, Ov. 
Her. iii. 233. 

''&ERoMÉDON, tis, a cruel prince: see "'herodamas. 

"TTrrRow (perhaps for 95:2», venans), ontis or onis, 
(whether or not the genitive occurs, I do not know), one 
of Actzeon's hounds; Hyg. Fab. 181. 

'HERÓTHOES, um, (i. e. venata res thoum ; see T'hods), 
the name of a people in Africa; Plin. H. N. vi. 29. post 
med. $. 43. 

TRERSANDER, dri, m. (G£zzz27x), a son of Polynices, 
and so one of the Epigoni, (see Epigoni, II.): he went to 


Troy, and was killed by Telephus; Hyg. Fab. 71: Apol- | 


lod. iii. 7, 2. 

'TuEnsITES, $, m. (O:zíz25), the most deformed and 
ugly of the Greeks that went to Troy: Achilles killed 
him with his fist for insulting him; see Hom. Il. B. 212: 
Ov. Pont. iii. 9, 10: Juv. viii. 269: xi. 31: Apul. Flor. 
I. ante med. p. 341, 30. Elmenh.: he was son of Agrius, 
brother of CEneus, and so a cousin of Diomedes, Apollod. 
i. 8, 6: he fled, through fear of Diomedes, to Peloponne- 
sus, Apollod. ib.: Ov. Pont. iii. 9, 9: hence Thersites is 
also used as a general term for an upbraider, reviler, 
railer, Sen. de Iva iii. 23. 

THESAURARÍUS, a, um, (from thesaurus), of, belong- 
ing to, or concerned with a treasure ; fur, Plaut. Aul. ii. 
8, 23, one that steals a treasure or treasures. Some cite 
also thesaurarius, a treasurer, Cod. Just. x. 23, 1; but 
we there find thesauros. 

THESAURENSIS, e, (from thesaurus), of or belonging 
to a treasure : hence, thesaurensis, substantive, a keeper 
of a treasure, a. treasurer ; Cod. Just. xii. 24, 2. 

Tu&tsAURIZO, are, (6gzuupíau), to collect a treasure or 
treasures; mens thesaurizantis, Salvian. de Avar. i. ante 
med. p. 16. Rittersh.; and; ib. p. 17. Rittersh.: Vulgata 
Luce xii. 21: also with an accusative, to /ay up, trea- 
sure up; sibi iram, Vulgata ib. Roman. ii. 5: Salvian. 
de Gubern. v. post med. p. r84. Rittersh.: sibi funda- 
mentum bonum in futurum, Augustin. Civ. D. i. ro. 

"'T'iEsAUROCHRYSONICOCHRYSÍDES, a fictitious name; 
Plaut. Capt. ii. 2, 35. 

TRESAURUS, i, m. (fzevpis), I. Any store or sup- 
ply of things laid up for future use, a store, deposit, 
magazine, &c.; thesauri sunt civitatibus in necessariis 
rebus a majoribus constituti, Vitr. v. 9. extr.: especially 
of money, a treasure ; thesaurum effodere, Plaut. Trin. 
iv. 4, 8: thesauros Gallici auri occultari a patribus, Liv. 
vi. 14 : thus also, thesauros Gallicos, ib.: again, thesau- 
rum obruere, Cic. Senect. 7: peregre profecturus pecu- 
niam in terra condiderat; cum reversus locum thesauri 


I 


med. N. B. r. Thesaurum for thesaurus; e. g. literze 
thesaurum est, Petron. 46. extr. 2. Thesaurus is also 
the name of a comedy; Plaut. Trin. prol. 18: Ter. Eun. 
prol 1o. 3. The ancients also wrote thensaurus, for the- 


, saurus; see Pier. ad Virg. /En. i. 359 (363). 


'TutsErs, idis and idos, f. (O27), I. One of the 
Amazons; Hyg. Fab. 163. II. Adject.: see The- 
seus. 

"TursErs, TuHEsEIUs. See Theseus. 

"lTatsEUSs (dissyll), éi and éos, m. (G7e:5;), king of 
Athens, son of /Egeus by JEthra, also, according to fable, 
of Neptune; Apollod. iii. 10, 7: Hyg. Fab. 37: Cic. Nat. 
D. iii. 18. in.: together with Hercules, he conquered the 


| Amazons, and took Hippolyte, by whom he had Hippo- 
|lytus: he overcame the terrible bull in Attica ; killed the 


highwaymen Periphetes, Sinis, Cercyon, Procrustes, Sci- 
ron, &c.: he also killed the Minotaurus in Crete (whither 
he had been sent as a sacrifice; see Minotaurus), with 
the assistance of Ariadne, and carried off Ariadne and 
her sister Phedra: he left Ariadne in Naxos, and mar- 
ried Phedra, who afterwards fell in love with her step- 
son: and when Hippolytus would not comply with her 
request, she accused him to his father, who hereupon 
execrated him (see Hippolytus). He had a great friend 
in Pirithous, at whose marriage he was, and fought 
against the Centaurs; with him he stole Helen, who 
however was recovered; with him he went into the in- 
fernal regions to carry away Proserpine, where he was 
detained, and at last released by Hercules; but Pirithous 
was obliged to remain there. Again, he helped to kill 
the Calydonian boar, was an Argonaut, entertained the 
exiled (Edipus, &c.; Hyg. Fab. r4, 37. 38, and r73: 
Apollod. i. 8, 2: i. 9, 16: ii. 6, 2: iii. 6, 9: iii. 10, 7: 
iii. 16. $. 1r and 2 : Ov. Met. vii. 433. seqq.: Ov. Her. x. 
He is the person who first gave Athens a good constitu- 
tion; Plutarch. in ' Theseo. It was believed that on ac- 
count of his attempt to carry away Proserpina, he always 
sat fastened to a stone in the infernal regions; Virg. /En. 
vi. 618. N. B. The genitive ''heseos occurs; Ov. Met. 
viii. 268. Vocat. 'Theseu, ib. Her. x. 3. Hence, r. 
"Theseis, Ydis, (O277:;): hence, Theseis, sc. Musa (poem), 
a poem respecting him, Juv. i. 2. "Theseis was also the 
name of an Amazon; Hyg. Fab. 163. 2. Theseíus, a, 
um, (Gzz£is), of or belonging to "Theseus; heros, Ov. 
Met. xv. 492, i. e. Hippolytus: dicta, Stat. 'l'heb. xii. 
681: TTrozen, ib. iv. 81, where his ancestors dwelt. 3. 
"Theseus (contr. for 'Theseíus), a, um, (O7c5;), i. q. 'The- 
seius; e. g. crimen, Ov. Fast. iii. 499; Ov. Art. iii. 459, 
the abandonment of Ariadne: fides, Ov. "Trist. i. 3, 66, 
sc. towards Pirithous: conjux, Sen. Hippol. 159: carina, 
Propert. i. 3, 1: Thesem perjuria lingue, Tibull. iii. 6, 
39: laus, glorious actions, exploits, courage of Theseus, 
Ov. Met. viii. 263. — Also for, Athenian; Hymettus, 
Martial. xiii. 103, 1: thus also, favi, ib. iv. 13, 4: inde 
ego Pirwei capient me litora portus, scandam ego The. 
sew brachia longa viw, Propert. iii. 21 (20), 24, leading 
from the Pir»an port to Athens; unless this rather mean 
'Theseian, i. e. formerly cleared of robbers, and thrown 
open by Theseus: and as to brachia, by this we must 
understand the walls built by "Themistocles from the Pi- 
rsan port to Athens. 4. '"Thesides, x», m. (for These- 
ídes), Gr. O»zci2ns, a descendant of 'Theseus; Thesides, 
Ov. Her. iv. 65, i. e. Hippolytus: 'Theside Hippolyto, 
Auson. Epigr. xx. (xix.) 2: hence, Thesidz, i. e. Athe- 
nienses, Virg. Georg. ii. 383. 

'TuEsrpEs, w, (O52:35£).. See Theseus. ' 

Tn&EsioN or TnEsivw, i, (54rso), a kind of bitter 
herb; Plin. H. N. xxi. 17. post med. $. 67: xxii. 22. in. 


$. 3r. *yt* LA 
TnÉsrs, is, f. (5245), I. A proposition, position ; 
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THESMOPHORIA 


especially, «n indefinite position, i. e. without mentioning 
the person, place, time, &c.; occurs, Cic. Top. 21, but 
in Greek letters. It occurs in. Latin, Quint. iii. 5, 11: 
theses dicere, ib. ii. 1, 9: xii. 2, 25: theses simplices, ib. 
vii. 10, 5: theses, quse sumuntur ex rerum comparatione, 
ut, rusticane vita an urbana potior? ib. ii. 4, 24- 

A falling of the voice, opposed to arsis; e. g. pes est nu- 
meri prima progressio per legitimos et necessarios sonos 
juncta: cujus partes duze sunt, arsis et thesis; arsis est 
elevatio, thesis depositio vocis ac remissio, Mart. Cap. ix. 
post med. p. 328. Grot. (p. 218. Vulce.): cf. Diomed. 3. 
et Terentian. Maur. 

TnurEsMoPHORÍA, orum. See "Thesmophorus. 

TnursuóPnHÓRUs, a, um, (£z4295gos), that brings laws ; 
thus Ceres is called thesmophora, Inscript. ap. Murat. 
P. 30. n. 3: for this we find, Ceres legifera, Virg. /En. 
iv. 58: thus also, Ceres prima dedit leges, Ov. Met. v. 
343: for the cultivation of corn naturally introduced 
the use of fixed habitations, gradual civilisation, and 
political regulations: hence, thesmophorius, a, um, (ész- 
&^Q5pos), of or belonging to Ceres, as the originator 
of laws: hence, thesmophoria, sc. solennia, or sacra, or 
festa, (£szi2Qógiz), a. festival in honour of Ceres as the 
originator of laws, Plin. H. N. xxiv. 9. post in. $. 38 : 
Arnob. v. post med. p. 217. Herald. (al. p. 173): Ma- 
crob. Sat. iii. c. 12. (in which latter passage we find the- 
misferia, ed. Gronov., although we ought to read thes- 
mophoria, as Pontanus conjectures), and Hyg. Fab. 147. 
This festival, which lasted some days, was celebrated by 
women dressed in white clothes, and included some fast 
days ; it is said, according to Hyg. Fab. 147, to have been 
instituted by Triptolemus. 

TnuEsswmOÓTHÉTJE, arum, (éieuobirz), law-givers; a 
name given to the siv inferior archons at Athens ; whe- 
ther or not the word occurs in Latin writers, I cannot 
say. 

TnurEsPIA or THESsPEA, c, f. à town, i. q. Thespiz, 
Gr. Gzzsiz, Strabo: Herodot. viii. 5o: Hom. ib. B. 498; 
and Pausan.: Strabo says, OGíectz, cs Y» Osezize, &c.5 
and immediately after we find, ib. p. 471. Xylandr., no- 
min. O;ezz.z/. 

TREsPÍÁCUS, a, um, (G:zz;/2x2:), of or belonging to 
the town 'Thespie, '"l'hespian ; menia, Val. Fl. i. 93: 
luci, Stat. Sylv. ii. 7, 16, i. e. nemus Heliconis prope 
"Thhespias. 

TnuEsPIÁDES, », m. (O:eidn;), I. Of the town 
"TThespie, Bootian: thus Tiphys is called, who was pilot 
of the ship Argo; Val. Fl. i. 124: ii. 367. II. A de- 


scendant of TThespius, king of Mysia, and father of fifty | 
daughters, who all had sons by Hercules: hence, Thes- | 


piáde, the descendants of these sons ; see Hyg. Fab. 162: 
Diodor. Sic. iv. 29. One of them, named Myscelos (see 
Ov. Met. xv. 19), built the town Croton : hence its in- 
habitants are called "'hespiade, Sil. xi. r9. 

TREsPLZ, arum, (G:eziz), Strabo), I. A town of 
Boeotia, on mount Helicon; Cic. Verr. iv. 2: Liv. xlii. 
43: Plin. H. N. iv. 7. ante med. 8$. 12; and Strabo: 
called also G£zzsz, Strabo: Hom. Il. B. 498: Herodot. 
viii. 50; and Pausan.: and so also Thespia and Thespea 
(with long penult) are correct: hence, T'hespiacus, Thes- 
piades, 'Thespias, 'Thespiensis, ''hespius: see these words. 
N. B. In this city was the celebrated statue of Cupid by 
Praxiteles, on aecount of which many persons went to 
"Thespie, according to Cic. Verr. iv. 2: cf. Strabo, Pau- 
san., et Plin. H. N. xxxvi. s. ante med. $. 4, 5: it was 
afterwards brought to Rome, Plin. ib. et med. 8. 4, 8. 
II. A town of Magnesia in Thessaly; Plin. H. N. iv. 9. 
$. 16; and Steph. Byz. 

'TuEsPÍAs, ádis, f. (Osccizs), I. Of or belonging 

to Thespis, 'Thespian: hence, ''hespiádes dee, Ov. Met. 
v. 310, the Muses; because "Thespie lay on mount He- 
licon, which was sacred to the Muses; but also perhaps 
because they were particularly worshipped at Thespisw: 
they are also called simply 'lhespiades, sc. dez, or sta- 
tus, Cic. Verr. iv. 2: Varr. L. L. vi. 2. extr.: Plin. H. 
N. xxxvi. s. prope fin. 8. 4, 12, where, as also in Cic. 
Verr. iv. 2, they are mentioned as statues, or statu. 
II. A daughter of 'Thespius (according to others 'T'hestus, 
but '"Thespius seems to be more correct) king of Mysia, 
or of "'hespie (Apollod. ii. 4, 10, where he is called 'T'hes- 
tius), for which perhaps we ought to read 'Thespius; 
there were fifty of them, called "Thespiades, who were 
given as concubines to Hercules, Sen. Herc. €Et. 369. 

TuEssPIENSIS, e, of or belonging to 'l'hespiw, 'T'hes- 
pian: hence, Thespienses, the inhabitants of the town, 
Cic. Verr. iv. 60: xxxvi. 21. 

'TuEsPrS, is, or idis, I. The first tragic poet; cf. 
Diog. Laert. iii. 56; he was cotemporary with Solon; ig- 
notum tragice genus invenisse Camense dicitur, et plau- 
stris vexisse po&mata ''hespis, Hor. Art. 276. ILLA 
town of Carmania, called also 'T'haspis: see Thaspis. 

'Tuxsrívus, a, um, of or belonging to Thespicw, Thes- 
pian; menia, Val. Fl. i. 487: hence, Thespii, the inha- 
bitants; Arnob. 6. 

'T'uEsrÍus, i, m. son of Teuthras, king of Mysia, (ac- 
cording to others, of "'hespie, Apollod. ii. 14, 10, where 
he is called Thestius, but perhaps TThespius is more cor- 
rect); he had fifty daughters, who were given as concu- 
bines to Hercules ; Arnob. vi.: Stat. Sylv. iii. 1, 43: Hyg. 
Fab. 162: Apollod. ii. 4, 10: ii. 7, 8: hence, Thespiades, 
and Thespias: see these words. 

'TesPROTÍA, s, (se terra), (O«rzpooríz), a district on 
the coast of Epirus; Steph. Byz.: Plin. H. N. iv. r. &. 1: 
called also 'Thesprotis, (see above): hence, I. Thes- 
protis, idis, f. (Osez»ris), of or belonging to "T'hesprotia, 
'Thesprotian ; terra, Avien. in Arat. 384, i. q. Thespro- 
tia: also simply, Thesprotis, G:e£«7i;, Thucyd. IL 
Thesprótius, a, um, of or belonging to "T'hesprotia, 'Thes- 
protian; sinus, Liv. viii. 24: arva, Sil. xv. 297. For 
this we find, III. Thesprotus, a, um : hence, Thes- 
proti (G*e92721), the inhabitants, the ''hesprotians; Liv. 
xliii. 21: Lucan. iii. 179: Herodot. viii. 46. 

THESPROTUS, i, (O:czpoi;), I. One of the sons 
of Lycaon; Apollod. iii. 8, 2. II. A king of the 
country about lake Avernus; Hyg. Fab. 88: and so, in 
the neighbourhood of Puteoli (Pozzuolo), in Campania ; 


Hyg. ib. Hence, Thesproti regnum, i. e. Puteoli, Pro- 
pert. i. 1I, 3. III. An inhabitant of ''hesprotia: see 
"Thesprotia. 


THESSALIA 


THESSALÍA, cw, f. (sc. terra), (GseeuAíz, OtrraAMa), 
"Thessaly, a district of Greece, between Macedonia and 
Epirus, Doris, Locris, and the /Egean sea, which con- 
tained "Tempe, mounts Olympus, Pieros, Ossa, Pelion, 
(Eta, Pindus, and Othrys, and the rivers Peneus, Enipeus, 
Apidanus, &c.; Cic. Fl. 40: Plin. H. N. iv. 81. $. r5: 
Lucan. vi. 333: also, T'hessalia regio, Apul. Met. i. prope 
fin. p. 113, 36. Elmenh.: this is "Thessaly in its most 
extensive sense: it occurs also in a more limited one; 
for "'hessaly was properly that which was situate in the 
middle, otherwise called '"Thessaliotis, (Strabo); called 
also Thessalia, Mela ii. 3, where it is distinguished from 
Phthiotis, (1t seems also to be used for Macedonia and 
"Thrace; see below): in this country grew many poison- 
ous herbs, (Propert. i. 5, 6): hence it was celebrated for 
enchantments, respecting which see Apul. Met. i. seq., 
and below in 'T'hessalicus, '"'hessalus, and ''hessalis. In 
this country horses were first tamed by the centaurs, 
Lucan. vi. 306. And here took place the remarkable 
battle between Cesar and Pompey in the plains of Phar- 
salus, Lucan. viii. 428. Hence, I. "Thessalícus, a, 
um, (G:zz«21x2;), of or belonging to "Thessaly, Thessa- 
lian; juga, Ov. Her. ix. roo, mount Pelion: thus also, 
aggeres, a chain of mountains, mountains, Sen. Herc. 
CEt. 168: Tempe, Plin. H. N. xvi. 44. med. 8$. 92: spa- 
do Thessalicus, ib. xii. r. extr. $. 5: sagitte "T'hessalice, 
Lucan. iv. 528, the constellation Sagittarius, said to 
have been formerly Chiron of 'Thessaly, Val. Fl. i. 244: 
dux, Sen. Med. 415, Acastus, son of Pelias: also, dux 
"Trhessalicus is Achilles, ib. Troad. 182: thus also, 'T'hes- 
salíca navalia, ib. 326, the fleet of Achilles: Thessalici 
crines, i. e. Achillis, Claud. in Nupt. Honor. et Mar. 19: 
hastile, ib. Hippol. 397, a hunting-spear or other missile, 
where perhaps it is a Macedonian one, otherwise called 
Sarissa: axis, Ov. Met. iv. 3, 30, the chariot of Achilles 
of TThessaly: color, Lucret. ii. 500, purple, which was 
made in Thessaly. It also frequently occurs with refer- 
ence to the Argonauts; 'Thessalica trabs, Sen. Agam. 
120, the ship Argo: remi 'Thessalici, the ship Argo, 
Val. Fl. viii. r61: Claud. in Rufin. i. 174: reges, i. e. 
Argonaute, Val. Fl. iii. 173, because many of them were 
royal princes: hence also, Statius, Achill. i. 156, calls 
them reges. Especially in respect of poison and witch- 
craft ; venenum, Ov. Am. iii. 7. 27: Val. Fl. vii. 198: 
luna vexata 'lhessalicis carminibus, ib. Hippol. 791r: 
"Thessalico lunam deducere rhombo, Martial. ix. 30, 9. 
Also in respect of the battle between Cesar and Pompey ; 
cedes, Lucan. vii. 448: dies, ib. 202: flammam "Thessa- 
licam, i. e. flammam, qua rogi cesorum arsere, ib. 808 ; 
but ed. Cort. reads ''hessaliam: clades Thessalicz, ib. vi. 
62; but ed. Cort. reads "Thessalie : cineres '"Thessalicos, 
ib. viii. 529, where ed. Cort. reads "Thessalios: manes, 
ib. ix. r8r: ruinas Thessalicas, ib. 1091, where ed. Cort. 
reads T'hessalias: laurus, ib. vi. 409. Also in respect of 
the breeding of horses; equi, Varr. R. R. ii. 7: sonipes, 
Lucan. vi. 396: frenum, Val. Fl. i. 424. It also seems to 
occur in the sense of, Thracian; Hxmus, Lucan. x. 449. 
II. 'T'hessalus, a, um, i. q. Thessalicus, Thessalian ; gens, 
Claud. de rv Consul. Honor. 541: solum, Sen. Herc. CEt. 
134: Tempe, Hor. Od. i. 7, 4: vada, Stat. Achill. i. roo, 
the sea near Thessaly: tela, Propert. ii. 22 (18), 30, i. e. 
Achilles: thus also, ignes, Hor. Od. i. 10, 15, in the camp 
of Achilles: naves 'l'hessale, i. e. Achillis, Sen. "Troad. 
325: terra, T'ibull. ii. 4, 56: Ov. Her. xvi. 346: pinus, 
Ov. Her. xviii. 158; Stat. Achill. i. 156, the ship of Ja- 
son called Argo: thus also, "Thessala puppis, i. e. Argo, 
Val. Fl. ii. 445 : tentoria Thessala, i. e. Argonautarum, 
ib. viii. 380: dux, i. e. Jason, ib. v. 278: "Thessalus, i. e. 
Achilles, Ov. Am. ii. 8, 11: "Thessalus senior, i. e. Chi- 
ron, Stat. Achill. ii. 383: casta "Thessala, Claud. de Lau- 
dib. Serene r3, the chaste Thessalian woman, i. e. Al- 
cestis, daughter of Pelias, and wife of Admetus. Hence, 
"Thessali, the 'T'hessalians, i. e. inhabitants of "Thessaly, 
Cas. B. C. iii. 4: Liv. xxxii. )0: xxxiii. 32: "Thessalo- 
rum gentis inventum est, equo juxta quadrupedante cor- 
nu intorta cervice tauros necare; primus id spectaculum 
dedit Rom: OCssar dictator, Plin. H. N. viii. 45. post 
med. $. 7o: cf. Suet. Claud. 21. ante med., who says, 
Preterea 'Thessalos equites qui feros tauros per spatia 
circi agunt, insiliuntque defessos et ad terram cornibus 
detrahunt. Also in respect of the breeding of horses; 
frena T'hessala, i. e. optima, Val. Fl. iii. 13. Also in re- 
spect of its poisonous herbs and witcheraft; philtra, Juv. 
vi. 611: hence, enchanting ; vox, Hor. Epod. v. 45: thus 
also, venena, ib. Od. i. 27, 21: "Phessalus veneficus, 
Plaut. Amph. iv. 3, 3: "Thessala, for a witch, enchantress ; 
Lucan. vi. 519: Claud. in Rufin. i. 136: thus also, Thes- 
sala turba, Lucan. vi. 614. III. Thessalius, a, um, 
i. q. Thessalicus; e. g. decus, Grat. Cyneg. 228: humus, 
Ov. Pont. i. 3, 74. ed. Burm.: cineres TThessalios, Lucan. 
ed. Cort. (see above): ruinas T'hessalias, Lucan. ed. Cort. 
(see above): flammam "Thessaliam, Lucan. ed. Cort. (see 
above): hence, 'T'hessalia, sc. terra, "Thessaly : thus also, 
"Thessalia regio, Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 36. El- 
menh.: hence, "Thessalia, sc. terra, or regio, "lhessaly, 
(see above). IV. Thessális, idis, f. (OG:ze223s), of or 
belonging to 'Thessaly, "Thessalian ; umbra, Propert. i. 
19, 10, the shade of Protesilaus of 'Thessaly, husband of 
Laodamia, who appeared to her after his death: ara, Ov. 
Her. xiii. 112, of Laodamia: hence (sc. femina), a Thes- 
salian woman ; "Thessalidum pulcherrima, Ov. Met. xii. 
190 : hence, a witch, enchantress ; Lucan. vi. 451, 482, 
564, and 605: Claud. B. Get. 217. N. B. Also Bithy- 
nia was formerly called "Thessalis, according to Plin. H. 
N. v. 32. post in. $. 40. 

"T'iressAL1OTIS, Ídis or ídos, f. (terra), Gr. O«zez2275, 
et VZE "Thessaly, properly so called ; Strabo: see Thes- 
salia. 

Tuxssarrs, TurssALIUS, THESSALUS, a, um: see 
"Thessalia. 

"T HESSALOCE, es, thus the town Magnesia ad Mzan- 
drum was formerly called ; Plin. H. N. v. 29. med. 
$. 31. 

"TussÁLÓNICA, s», and 'THESSALONICE, es, f. (O:z- 
ga Xovixm), I. A town of Macedonia, on the 'T'hermaic 
gulf, hodie Salonichi ; Cic. Planc. 41: Liv. xxxix. 27: 
xl. 4: Plin. H. N. iv. 10. med. $. 17: Mela ii. 3: Claud. 
in Rufin. ii. 280: formerly called "Therme ('Therma) ; 
see "lTherma: hence, sinus Thermaicus; see Therma: 


THESSALUS 


E 
hence, Thessalonicensis, e, of or belonging to this city, 
Thessalonian : hence, "T'hessalonicenses, the inhabitants ; 
Cic. Prov. 2. II. A daughter of Philip the father of 
Alexander: she married Cassander, and was put to death 
by her son Antipater; Justin. xiv. 6. in., and extr.: xvi. 
7: in.: Pausan. in Arcad. ante med. p. 242. Wechel. ; and 
in Bcot. ante med. p. 287. Wechel.: ap. Justin. xiv. 6. 
extr. she is called a daughter of Philippus Aridzus; 
which is erroneous. 

THESSALUS, a, um : see Thessalia. 'N. B. Thessalus, 
subst., a son of Hercules; Hom. Il. B. 679; from whom 
"Thessaly is said to have been named ; he is called 'Thet- 
talus (OGcr7222:), Apollod. ii. 7, 8: 'T'hessalus was also a 
son of H:mon, from whom Thessaly is said to have been 
named, Strabo ix. extr.: "'hessalus was also a "'hespro- 
tian, from whom "Thessaly was named, Vellei. i. 3. in., 
&c. 

TursTALUS, i, son of Hercules by Epicaste ; Apollod. 
ii. 7, 8. 

'TuEsTIA, a town of /Etolia: hence, O:zcisis, Polyb. 
v. 7, i. e. Thestienses, the inhabitants. 

''ugsriApES, e, m. and TnuEsTÍAs, adj. See Thes- 
tius. 

TursTÍus, i, m. (Ofzrus), son of Agenor (according 
to some, of Mars; Apollod. 1. 7), father of Leda and Al- 
thea; Hyg. Fab. 77, 155, and 174: also of Iphiclus, 
according to Hyg. Fab. 14: Schol. Apollon. Rhod. i. 201: 
according to Apollod. i. 8, 8, he was the father (by Eu- 
rythemis) of Althzea, Leda, Hypermnestra, Iphiclus, 
Euippus, Plexippus (I144Z772:), and Eurypylus; he was 
king of /Etolia: hence, I. Thestiádes, », m. (G:z- 
1227s), à son, grandson, or descendant of 'T'hestius ; e. g. 
"Trhestiáde, Ov. Met. viii. 303 and 454, sons of 'T'hestius, 
brothers of Althza: respice ''hestiadem, flammis absen- 
tibus arsit, Ov. Fast. v. 305, Meleager, son of Althza. 
II. "Thestias, ídis, f. (O:e7/25), of or belonging to "Thestius: 
hence, sc. femina, a female descendant of '"Thestius; ut- 
que cremasse suum fertur sub stipite natum "Thestias, 
Ov. Trist. i. 6 (7), 18, i. e. Althea. | N. B. Thestius is 
frequently confounded with "T'hespius. 

'"TuesTon, óris, m. (Ofzrog), I. Father of the 
soothsayer Calchas, of 'lheoclymenus, who also was a 
soothsayer, and of Leucippe and 'Theonoe, H yg. Fab. i. 28, 
and rgo: hence, Thestorídes, &, m. a son, grandson, or 
descendant of 'T'hestor; '"lhestorides, Vincemus, ait, Ov. 
Met. xii. 18, son of T hestor, i. e. Chalchas. II. Son 
of Enops, killed by Patroclus ; Hom. Il. I1. 40r. 

TuTA, n. (627), the character in the Greek alpha- 
bet, denoting th... Being the first letter of the word 6Z»a- 
7o:, it was the mark of condemnation ; novum, Martial. 
vii. 37, 2: nigrum, Pers. iv. 13. 

TnureTripÍuM or TnurTrIDÍON, i, a town of Thessaly, 
in the Pharsalian district; Liv. xxxiii. 6 and 7, where we 
find Thetidium : O:zíÀv, Polyb. 

'Tuü£TIs, Ídis or ídos, f. (G£cic), I. A sea-nymph, 
daughter of Nereus and Doris (Hesiod. Theog. 244: 
A pollod. i. 2, 6), wife of Peleus, and mother of Achilles. 
"There was a prophecy, or at least Prometheus ( Hyg. Fab. 
54: Apollod. ii. 13, 5), or Proteus (Ov. Met. xi. 221), or 
''hemis (Apollod. iii. 135), assured Jupiter that her son 
should become greater than his father; and hence Jupi- 
ter refrained from all intercourse with her, and procured 
her as wife for Peleus: but she would not give herself to 
him, but resisted him by assuming all kinds of shapes, 
sometimes of fire, sometimes of water, sometimes of an 
animal, until at last she was overcome by the device of 
Chiron; Ov. Met. xi. 221. seqq.: Hyg. Fab. 54: Apol- 
lod. iii. 13, 5: the marriage ceremony was performed on 
mount Pelion, and all the gods were present at the feast : 
Chiron presented Peleus with an ashen lance, Neptune 
with two immortal horses, Balius and Xanthos, Apollod. 
ib. N. B. Thetis is frequently confounded with "Tethys, . 
in common edd.; cf. Catull. Ixiii. (Ixiv.), which beautiful 
poem is entitled, Epithalamium Pelei et '"'hetidos. Hence, 
''hetidis socer, i. e. /Eacus, father of Peleus, Sen. Herc. 
Fur. 734: puer natus dea 'Thetide, i. e. Achilles, Hor. 
Epod. xiii. 12: dat. T'hetidi, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 21 : Ov. 
Her. xx. 61: Thetidis connubia, Ov. Met. xi. 226: vo- 
cat. 'Theti, ib. 237: Stat. Achill. i. 8o. N. B. Ablat. 
'Theti, for Thetide, Plaut. Epid. i. r, 33: hence, II. 
The sea ; tentare Thetin, Virg. Ecl. iv. 32: hic summa 
levi stringitur Thetis vento, Martial. x. 30, 11: hinc la- 
trat G:tula Thetis, Lilybeaque pulsa brachia consur- 
gens; hine, &c., Claud. Proserp. i. 148: lapilli "Thetidis, 
pearls, Stat. Sylv. iv. 6, 18: hence fig., or hyperbolicé ; 
et Thetis unguento palleat uncta tuo, Martial. x. 13; 4; 
i. e. vastum balneum instar maris. 

TurTTALUS, i, i. q. Thessalus. See Thessalus. 

"THEUDA, a town of Africa propria; whether or not 
it occurs, I do not know: hence, Theudensis, e; e. g. 
Theudense oppidum, Plin. H. N. v. 4. prope fin. 103, 4, 
the town Theuda. 

''HEUDALE, es, or THEUDALIS, a town of Zeugitana 
in Africa propria; e. g. finitimum "Theudalis oppidum, 
Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3. Theudale is the reading 
of Ptol. Hence, T'eudalenses (T'heud.), the inhabitants ; 
Inscript. ap. Grut. p. 512. 

'lTuEUDENSiS, e. See Theuda. | 

Tnurvunonia, s, f, a town of Athamania; Liv. 
xxxviii, I. 

'TugunosiA. See Theodosia. X 

TuEUDURU M, i, n., a town (or village) in Gallia Bel- 
gica; Anton. Itin. $3 

TnurzuMA, a village (vicus) of "Thessaly; Liv. xxxii. 
I3. extr. í 

eA em or TurEvMEsos, ij a mountain near 
Thebes in B«ootia; Stat. Theb. iv. 372: hence, Theu- 
mesíus, a, um, 'Theban ; juvenis, Stat. 'Theb. ii. 331, i. e.- 
Polynices: arva, ib. 383: leo, ib. iv. 85, the lion's skin 
worn by Polynices in order to shew that he was a 'The- 
ban, and a descendant of Hercules, who killed a li 
only in the Nemean forest, but also near mo 
mesus, (cf. ib. i. 485): Tempe, a pleasant cour 
485: cornus, i. e. hasta Tydei, quam cso hosti "Theb 
eripuerat, ib. iii. 624: "Thyas, ib. v. 92: amnis, i. e. 
menus, ib. viii. 462. asd 

Tuvnolta, c, f. (Groveyíz), a. kind of enc 
by which one calls forth gods or spirits ; 
D.x.9 and ro: hence, — I. Theurgus, i, (& 


- ca mene 


' 


THEUTALIS 


that does this, a theurgist, Augustin. ib. 1o. I. 
'"heurgieus, a, um, (£tevpyixis), thereto belonging ; ars, 
Augustin. ib. ro: consecratio, ib. 9. 

TnureuTALIS or THEUTHALIS. See Teuthalis. 

'THEUTATES, I. A god of the Gauls: see Teu- 
tates. II. A certain astronomer or astrologer of 
Egypt; quando siderum motus aut ratio cepta est ge- 
nethliaca sciri ? non post Theutatem /Egyptium, aut post 
Atlantem, gestatorem—oc:li ? Arnob. ii. post med. r, 116. 
Herald. (al. p. 92). 

'TukuToNI or THEUTONES, um. 

'TurguTrRas, TuEUTRANTHEUs. See Teuthras, &c. 

Tua, z, f. (Gsíz), I. An island of the Cretan sea 
or the /Egean sea near Crete, one of the Sporades ; Mela 
ii. 7. med.: Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 23.  N. B. 
Pliny, ib. ii. 87. $&. 89, says that it rose in his time. 
II. Daughter of Cclus (the heaven) and the Earth, wife 
of Hyperion, and mother of the sun, the moon, and Au- 
rora ('H4:); Apollod. i. i, 3: i. 2, 2: hence, progenies 
"T hie, Catull. Ixv. (Ixvi.) 44. ed. Voss., Dóring., Gótting., 


See "'eutoni. 


i.e. sol ; but other edd. have Phthis, and understand the | 


Macedonians. 

'TurAPOLIS, is, a town of Colchis; Ptol., where Cod. 
Palatin. reads AiZzA»s (Eapolis). 

Turas, antis, (Os/z;), king of Assyria; he had an 
amour with his daughter Smyrna without her knowing 
it, and thus became father of Adonis ; Apollod. iii. 14, 4. 
N. B. By others he is called Cinyras. 

"'a1AsITAS, i. e. sodalitas, Paul. ex Festo, where per- 
haps we ought to read thiasitas or thiasotas (both in the 
accus. plur.), i. e. sodales, from 4izeízzs Or 6eze 55, S0- 
dalis: cf. Voss. Etymol. 

"Vursus, i. See T'hyasus. 

"TüraTIs, the name of a month with the Egyptians ; 
Plin. H. N. xxvii. 12. post in. $. 8o. 

'T'ü1AUNA, a town of Albania in Asia; Ptol. 

Tnuinir orum, a (fabulous) people of Pontus, who 
had two pupils in one eye, and could not be drowned ; 
Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2, where Dalechamp and 
Harduin cite a passage from Plutarch. Sympos., in which 
this same word occurs. 

'TurBiLIs or "TrsiLrS, a town of Numidia: see Ti- 
bilis. 

'TurBiNIS, a town of Mauritania Cesariensis ; Ptol. 

'T'uicATH, à town of Mauritania Tingitana; Ptol. 

'lTüiEgLDONES, um, «& particular kind of Spanish 
horse; in eadem Hispania Gallaica gens est et Asturica : 
equini generis (hi sunt, quos thieldones vocamus, minori 
forma adpellatos asturcones) gignunt, quibus non vul- 
garis in cursu gradus, sed mollis alterno crurum expli- 
catu glomeratio: unde equis tolutim carpere incursus 
traditur arte, Plin. H. N. viii. extr. $. 67. 

TurkvuM. See Thyon. 

Tu1GANUSA, 1. q. Teganusa, Ptol.: see Teganusa. 

Tu1icE, a town of Libya; Ptol. 

"T ü1GIBA, a town of Numidia; Ptol.: probably called 
also Tibiga: hence, Tibigense oppidum, Plin. H. N. v. 
4. prope fin. $. 4, is this town. 

'THiMANEr, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. 
vi. 28. post med. $. 32. 

'Turwanuy, i, a town of Thessaly ; Liv. xxxii. 13. 

'T'HINJE, arum, a town of India; Ptol. We find also 
Thina, :e. 

'Turwras, adis, a promontory of Thrace; Ptol.: we 
find also 'Thynias or Thynia; accus. Thyniam, Mela ii. 
2. 'Plhere was also in this country a town 'Thynias ; 
Plin. H. N. iv. rr. ante med. 8. 18. 

'lTuiwissA, a town of Africa Zeugitana; Ptol.: for 
this we find Tuniza; Anton. Itin. ; and Tumsa; Tab. 
Peuting. 

"TTurwiTES, ws, (O//z4;); e. g. nomos, a district of 
Upper Egypt or 'Thebais; Plin. H. N. v. 9. post in. 
$. » and Ptol., from the town 'T'his. 

HINTIS, a town of Cyrenaica; Ptol. 

'lTruioDAMAS, TuHroDAMANTEUS. See Theodamas, 
&c. 

"THuiRMIDA, 2, f. a town of Numidia; Sallust. Jug. 
r4. 

"Tuis, inos, (973), a town of Egypt; Steph. Byz.: 
hence, Thinites: see 'T'hinites. 

'lTursaDiE. See Phisadie. 

"'TursnE, es, f. (Gízfn), I. An unfortunate young 
woman of Babylon, who fled with her lover Pyramus, 
and was waiting for him under an appointed tree, but at 
the appearance of a lion: hid herself; upon this, when 
Pyramus did not find her, it came into his mind that she 
had been devoured by a wild beast, and he killed himself, 
whereupon she also killed herself; her history is given, 
Ov. Met. iv. 55. seq. II. A town of Boeotia, abound- 
ing in doves; Stat. Theb. vii. 261: Plin. H. N. iv. 7. 
med. $. 125 and Steph. Byz.: also, Hom. ll. B. 502, 
where it is called IIeAxwzezgw»v (abounding in doves): 
hence, '"Thisbeus or Thisb»us, a, um; e. g. qua» nunc 
'T'hisbeas agitat mutata columbas, Ov. Met. xi 300; but 
in some edd., as Heins. and Burmann., this verse is in- 
cluded in brackets, as spurious. 

"T'uisiCA, a town of Africa Zeugitana; Ptol. 

'THissÓA or 'T'ursóa, z, f. a town of Arabia; Pausan. 
viii. 27. 

'(TurzrBr, a mountain of Africa, near the Syrtes: 
Ptol. 

Turasías, e, m. (6Azeízs, from 6x4», frango), one 
who is deprived of the powers of generation ; prop., one 
whose testicles are broken or bruised. Yt is doubtless the 
same as thlibias (9248/2«, from 6xí8», premo, comprimo, 
'&c.): Ulp. in Pand. l. 16, 128, we find thlibiew, thlasi;, 
together as kinds of spadones; the passage is this, Spa- 
donum generalis adpellatio est; quo nomine tum hi, qui 
natura spadones sunt, thlibiz, thlasiz, sed et si quod aliud 
genus spadonum est, continentur: qui thlibias faciunt, 
-— eadem causa sunt, qua hi, qui castrant, Paul. ib. xlviii. 

55 ur 

"I'urasPr, n. (9AZezi), a kind of herb; Plin. H. N. 
xxvii. 23. ante med. $. 113 (where it is described): it is 
perhaps the herb called shepherd's.purse: we find also 

pis, is: thus the genit. thlaspis occurs, Cels. v. 23. 
M —À 170. ante med.; or this may be the 
THLIBIAS, w. See Thlasias. 


THMUIS 


T'ámurs, is, (Opus, ws), a town of the Delta in 
Egypt; Ptol: Joseph. Bell. Jud. iv. extr.:: Ammian. 
xii. 16. (ed. Vales.): Anton. Itin.: Hieron. adv. Jovin. 
ii. 6: Epiphan. Ixxiii. 26 (means prop. in the Egyptian 
language, a ram; Hieron. ib.): hence, "TThmuites, :, 
Ur adem e thereto belonging ; nomos (district), Herodot. 
ii. 166. 

'T HoANA, a town of Arabia Petr»a; Ptol. 

"T'noAN'TEUM, i, n. a promontory of the island Carpa- 
thus; Ptol. 

"uóANTEUS, a, um, (Gozvzso:), of or belonging to 
'Thoas (in the Crimea); Diana 'Thoantea, Val. Fl. viii. 
208, i. e. Taurica (in the Crimea): thus also, Mille 
'"'hoantes sedes Facelina Dians, Sil. xiv. 260, where 
some edd., e. g. Cellar., read Fascelina div: : thus also, 
dea T'hoantea, Ov. in Ibin 384; or, diva Thoantea, Sil. 
xiv. 260. Cellar. (see above). 

TuoaNTÍAs, ádis, f. (Gczvcizs), of or belonging to 
"T'hoas : hence, sc. femina, a female descendant or daugh- 
" of T'hoas (of Lemnus), i. e. Hypsipyle; Ov. Her. vi. 
163. 

TnuoawTIS, idis, f. (Gozvzi;), i. q. Thoantias, Stat. 
"Theb. v. 650 and 7oo. 

"T HoAR, a town of the island Meninx, near Africa ; 
Plin. H. N. v. 7. $. 7. 

TnuoaRis, is, a river of Pontus; Arrian. 

T'nóas, antis, m. (Gzs), I. King of Chersonesus 
Taurica (the Crimea), to whom Iphigenia, daughter of 
Agamemnon, was brought, and placed over the religious 
rites of the 'auric (Crimean) Diana. He was killed by 
Orestes, with the assistance of his sister; Ov. Pont. iii. 
2, 59: Hyg. Fab. 120 and 121. Hence, Thoantéus, a, 
um: see "Thoantéus. II. King of Lemnos, son of 
Bacchus by Ariadne, father of Hypsipyle. When the 
women killed all the men, he alone was delivered by this 
daughter, and was sent in secret to the island Chius; 
Ov. Her. vi. 135: Hyg. Fab. 15: Stat. Theb. v. 239. 
seqq.: Apollod. i. 9, 17: iii. 6, 4. III. Son of An- 
dremon; he was a suitor of Helen, went to Troy, and 
entered the wooden horse; Hyg. Fab. 81, 97, and 114. 
IV. Son of Icarius by Peribcea, and so, a brother of Pe- 
nelope, wife of Ulysses; Apollod. iii. ro, 6 : it is another 
whois mentioned, Hom. Od. A. 527 : and another, Virg. 
JEn. x. 415. 

T'HocNÍA, :, (O»zvíz), a town of Arcadia, so named 
from 'Thoenus, a son of Lycaon; Pausan. in Arcad. 
post med. p. 26r. Wechel.: called also 'Thnocia (Ovexíz), 
so named from "T'hnocus ; ib. post in. p. 238. Wechel.; or, 
€. 3; but here perhaps it ought to be read Ox». 

THE, es, f. (O57), a sea-nymph, daughter of Oceanus 
and Tethys; Hom. Il. Z. 40: Hesiod. "Theog. 354. 

THnHoEs, um, 1n. (62:), « kind of wolf, according to 
Plin. H. N. viii. 34. $. 52: x. 74. post med. $. 95. (in 
which passages we read, Dissident tho&s et leones): So- 
lin. 30 (43): Grat. Cyneg. 253. "The nominative is 
thos, ois (92«), but perhaps does not occur ; probably, £he 
jackal. 

'lTuocARa, a town in the interior of Asia, in the 
country of the Seres; Ptol. 

"Tuórvs, i, m. (0222c), I. The centre beam of «a 
roof, i. e. that in which all the beams meet. On this 
beam the ancients suspended their offerings in the tem- 
ples of the gods; Virg. /En. ix. 408: cf. Stat. 'Theb. iv. 
733: Stat. Sylv. i. 4, 33: Val. Fl. i. 57; or this may be- 
long to II. IL. 4 round voof, cupola, or dome, or 
gen., «a vound building; Varr. R. R. ii. 5, 12: Ov. 
Fast. vi. 282 and 296: Claudian. de Apono 62: Mar- 
tial. ii. 59, 2: Varr. ap. Non. c. 6. n. 2: in medio tecti 
ratio ita habeatur, uti, quanta diametros totius operis 
erit futura, dimidia altitudo fiat tholi, Vitr. iv. 7: tholo- 
rum rotunda tecta, ib. vii. s. med.: fulmen mittat in 
tholum macelli, Varr. ap. Non. 6. n. 2. 

'Tnowix or TnHowEXx, icis, f. (óZpiyz or 65i£), is 
perhaps i. q. tomix, and so, « rope, cord (see Tomix): 
said also to be i. q. pulvillus, according to Fest., where 
we read, ''homices Greco nomine adpellantur cannabi— 
et sparto leviter tortz restes, with which a passage is 
cited from Lucilius, where we find, videmus vinctum 
thomice cannabina, for which Jos. Scaliger reads, indi- 
mus eis thomices cannabinas: again, we read in Festus, 
Opilius Aurelius ait mollem pulvillum, quem in collo ha- 
bent, restis ne ledat, thomicem vocari; in which latter 
signification probably thomix (tomix) luit tomentum are 
interchanged. "The nominative does not occur. It may 
be thomex or thomix : see Tomix. 

'lTuowwNa,:-. See Tamna. 

'Tuoxrs, is or idis, f. a town of Lower Egypt, near the 
town Canopus, at the mouth of the Nile; Diod. Sic. i. 
195 and Strabo xvii., in both which passages we find the 
accus. Oa». 

'Tnó60oN, onis, (O2v, ss), the name of several per- 
sons ; e. g. of a giant, killed by the Parce (Mo/gz:) in the 
battle with the gods; Apollod. i. 6, 2. 

'T'rionA, a town of Samaria ; T'ab. Peuting. : otherwise 
called Dor or Dora. 

(TnonAcATUS, a, um, (from thorax), Àaving on or 
wearing a breastplate ; idem (Parrhasius) pinxit "Thesea, 
—et navarchum thoracatum, Plin. H. N. xxxv. 10. post 
in. $. 36, 5: formatamque inde effigiem Neronis thora- 
catam, ib. xxxvii. 9. post in. $. 37. It is properly part. 
of thoraco, are, i. e. thorace instruere, induere. 

'THoRAco, are, (from thorax), i. e. thorace instruere, 
induere: see Thoracatus. 

'Tuóonax, acis, m. (£oea£), I. The breast ; dolores 
thoracis, Cels. v. 27. 8$. 8 : absinthium thoracem purgat, 
cum iride sumtum, Plin. H. N. xxvii. 7. post med. 
&. 28. — IL A4 breastplate ; Liv. iv. 20: Suet. Aug. 
82 : accus. thoraca, Virg. /En. x. 337 : Martial. vii. r, 1: 
genit. thoracum, Claudian. in Rufin. ii. 260 : thoracibus, 
Val. Fl. iii. 87. 

"lTHOnÍcos or Tuonicvus, i, an ancient town of At- 
tica; Mela ii. 3. med.; and Strabo ix.: also, Plin. H. N. 
xxxvii. s. med. $. rz, where it is called locus ; cf. 
Steph. Byz., who says that O»gixis is eos mis  Amnpevri- 
Jo; QuX3s: we find also 'Thoricos as a promontory of At-- 
tica; Plin. H. N. iv. 7. post in. $. 11: ed. Hard., where 
ed. Elzev. and several other edd. have Doriscum. 

Tuonfus, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Thorian; e. g. lex 'Thoria, by a tribune Sp. Tho- 


THORONOS 

rius, that the possessors of public lands should pay no 
taxes to the public farmers; Cic. Or. ii. 70: cf. Cic. 
Brut. 36: fragments of this law are found, ap. Sigon. de 
Antiq. Jure Civ. Rom. ii. c. 2. de Colon., according to 
p. 638. ed. Thomas. (1715). lI. Subst., Thorius is a 
man's name, Thoria a woman's: the most celebrated 
are, Sp. 'Thorius Balbus, author of the above lex, Cic. 
Brut. 36 : also, L. ''horius Balbus of Lanuvium, a great 
voluptuary; Cic. Fin. ii. 20 and 22. 

T'uonoxos, i, an island near Corcyra (Corfu) towards 
Italy; Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19. 

"Tos, ois, ($2:, 65s). See ''hoes. 

TTHosPrA, a town of Armenia major; Ptol. 

TnuosrrrEs, s, m. (sc.lacus), a lake of Armenia 
major, through which the Tigris flows; Plin. H. N. vi. 
27. post in. $. 31. 

TuosiTiS, idis or idos, (y7, terra), a district of Ar- 
menia major; Ptol. 

Tuor, the Egyptian name of the fifth Mercury; Cic. 
Nat. D. iii. 22: Lactant. i. 6. post in. $. 3. 

"'uóus, i, (922c, swift), the name of one of Acteon's 
dogs; Ov. Met. iii. 220: Hyg. Fab. 18r. 

"TirRACA, 2, or THnRACE, es, f. (Ogcxz), "Thrace; the 
former occurs, Virg. /En. xii. 335: Cic. Fragm. ap. 
Serv. ad Virg. loc. cit.; again, Hor. Ep. i. 3, 3: i. 16, 
13: the latter, Hor. Od. iii. 25, 11: Ov. Fast. v. 257: 
Ov. Pont. iv. 5, 5: Plin. H. N. xxx. 1. med. $. 2. ]t is 
properly an adject., sc. terra: see T'hracus, a, um. 

'l'üRACES, um. See Thrax. 

TunacHas, a town of Italy, i. q. Tarracina; Ov. 
Met. xv. 717. 

'TuRàAcía, m, f. sc. terra, ''hrace, a district bounded 
by Macedonia, mount Haus, the /Egean sea, the Hel- 
lespont, and the Thracian Bosporus; Mela ii. 2: Plin. 
H. N. iv. 11. 8$. 18. (the whole of which chapter and sec- 
tion treats of Thrace): Liv. xxvi. 25: Ov. Met. vi. 435: 
Lucan. ii. 162. It is properly an adject., from "Thracius, 
a, um, sc. terra: see Thracius. lt is otherwise called 
'lThraca and Thrace: see '"Thraca. Also, 'Threce: see 
'Threce. 

Tunacius, a, um, of or belonging to "Thrace, Thra- 
cian; equus, Virg. /En. v. 565: Orpheus, Virg. Ecl. iv. 
55: arma, Ov. Fast. ii. 226: "Thracius, i. e. Orpheus, 
Stat. Sylv. iii. 3, 193; but, "Thracius ingenti mensas cla- 
more repellit, i. e. T'ereus, Ov. Met. vi. 661: pellex, i. e. 
Philomela, Sen. Herc. Fur. 149: nefas, Sen. Thyest. 
56, such as that committed by Progne, Philomela, 'T'e- 
reus: more 'Thracie gentis, Plin. H. N. vii. 40. med. 
$. 41: "Thracia, sc. gemma, « kind of precious stone so 
called, ib. xxxvii. 10. prope fin. $. 68: triticum 'Thra- 
cium, ib. xviii. 7. med. $. 12, 1: liothasium (genus na- 
porum) quidam 'Thracium adpellant, frigorum patientis- 
simum, ib. xix. 5. ante med. &. 25: Bosporus "T'hracius, 
the straits near Constantinople, ib. iv. 12. post med. 
$. 24: v. 32. post med. $. 42: Varr. R. R. ii. r, 8: 
"'T'hracia porta, in Cyzicus, Plin. H. N. xxxvi. 15. post in. 
$. 23. Elzev., where ed. Hard. reads 'Trachia: compunc- 
tum notis "Thraciis, i. e. stigmatibus notatum, as the 
'"Thracian guards used to be marked, Cic. Offic. ii. 7. post 
med. ed. Heusing., where ed. Ernest. reads "Threiciis : 
greges, i. e. oves in Syron insulam translate sagine 
causa, Sen. "Troad. 228: Thracius, a "Thracian, Gell. 
xix. 12. med., where others read T'hracus; see T'hracus: 
hence, "Thracia, sc. terra, "Thrace: see Thracia. 

Tunàcus, a, um, i. q. Thracius; e. g. palus, Val. 
Fl. ii. 201: natio, Gell. x. 25: hence, Thracus, a Thra- 
cian; quod cuipiam '"Thraco insipienti—venisse usu fa- 
bula est: homo "Thracius, inquit, ex ultima barbaria, 
&c., Gell xix. 12. med. ed. Gron.; but others read, 
'Thracio, "Thracius. 

'T'unAM3208, i, a town of Macedonia, on the peninsula 
Pallene. 

"TaAnaANiIPSIG, arum, a people of "Thrace: see T'ra- 
nipse. 

TunaANis, is, a kind of fish, by others, as Pliny says, 
called xiphias; Plin. H. N. xxxii. rr. post med. $. 53. 
Hard., where ed. Elzev. reads thurianus. 

'T'HRascías, e, m. (degzexías), a wind that blows from . 
between the north and the west, the north-west wind ; 
Plin. H. N. ii. 47. post in. $. 46; Vitr.i. 6. post in. ; and 
Sen. Nat. Quest. v. 16. extr., where, in one ed., I find 
'Thracias, which perhaps is a misprint. 

TüHnRAsriMENUs. See Trasimenus. 

TunasIUs, i, a man who, in a time of great drought, 
assured Busiris that rain would fall when he should offer 
a stranger in sacrifice, whereupon he himself was chosen 
as the victim ; Ov. Art. i. 649. 

'Tuníso (Thrason), onis, (OeZezov), I. A bragging 
and vain-glorious officer in "Terence in the comedy Eu- 
nuchus: hence, Thrasonianus, a, um ; e. g. more "l'hra- 
soniano, Sidon. Ep. i. 9. extr. II. A friend of Hiero- 
nymus, king of Syracuse; Liv. xxiv. 5. IlI. Thra- 
son, a celebrated statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 8. post 
med. (ad fin.) $. 19, 3. 

'lTüRASON, onis. See Thraso. 

Tnunasus, i, of Delos, &c.: see Thasius. 

TunÁsYnBULUS, i,m. (Gezce/fowAe), a brave Athe- 
nian: see Nep. in "Thrasyb. 

TunasYwÁcHUs, i, m. (Ogezóuzxs), an orator of 
Chaleedon, a cotemporary of Gorgias, and inventor of 
the oratorical numerus ; Cic. Or. iii. 16 and 32 : Quint. 
iii. 1, 10: dii. 3, 4. 

THRASYMEDES, is, (Ogzevz/iss), a son of Nestor; 
Hom. Il. X. ro: xvii. 378: Apollod. i. 1, 9. ^ 

TuHRAUSI, orum, a people of Thrace; Liv. xxxviii. 

I. 

; TunAUsTON, i, n. (£gzorciv), i. e. fragile, friabile, « 
species of metopion (i. e. gummi ammoniacum), like the 
phyrama, óut more ezpensive ; Plin. H. N. xii. 23. 


. 49. 
i ; abe cis, (G22Z), of or belonging to Thrace, Thra- 
cian; equus, Ov. Met. ix. 194: Lycurgi Thracis, Hor. 
Od. ii. 19, 16: hence, subst, a 'Thracian; Lycurgi 
"Thracis, Hor. (see above): Thrax cruentus, Sen. Herc. 
Fur. i170; and Herc. (Et. 1790, Diomedes, king of 
Thrace, who fed his horses on human flesh, and for this 
purpose killed what foreigners he could get: hence, 
"Thraces, the Thracians, Virg. /En. iii. 14: Hor. Od. i. 
27,2: Claudian. in Rufin. i. 338: Liv. xxxviii. 40, 4T, 
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'THRECE 

and 49: Nep. Milt. 1: Plin. H. N. iii. 26. in. $. 29: ac- 
cus. plur. 'T'hracas, Liv. xxxviii. 4o and 46: "Thrax was 
aso, a kind of gladiator with. T'hracian. armour and 
arms; aliquem "Thracem, Cic. Prov. 4. extr.: studioso 
TThraci in C. Cesaris ludo notum est dextram fuisse pro- 
ceriorem, Plin. H. N. xi. 43. extr. $. 99; for this we 
more frequently find Threx. 

THunECE, es, f. (Oe), "Thrace; Mars Threcem oc- 
cupat: illa Paphon, Ov. Art. ii. 588. 

TunEcES, um. See Threx. 

TunEcípfcus, a, um, "Thracian, but perhaps com- 
monly only when Thraces are spoken of as gladiators ; 
Threcidicis, sc. arntis, Cic. Phil. vii. 6: parma, Plin. H. 
N. xxxiii. 9g. ante med. 8$. 45: "T'hrecidico gladio, Auson. 


de Ciesarib. xviii. (de Commodo) 2, where others read | 


"Threicio. 
TunEciscus, i, (dim. of 9772, Threx, and so, Gvzxíz- 
xo), i. q. Threx; Capitol. in Maxim. 3. 


TunEcfus, a, um, (0242), "Thracian; ut 'lhrecia | 


Bacche cum temere in viridi gramine lassa jacet, Ov. 
Am. i. I4, 2I. 


TunE[cius (perhaps Gezí4;;), a, um, "T'hracian ; sa- | 


cerdos, Virg. /En. vi. 645, i. e. Orpheus: Orpheus 
'Threicia fretus cithara, ib. 120: vates, i. e. Orpheus, 
Ov. Met. xi. 2: lyra TThreicia, i. e. Orphei, because he 
was a TThracian, and played in "Thrace; Orphea detinu- 
isse feras et concita dicunt flumina '"T'hreicia sustinuisse 
lyra, with his Thracian lyre, Propert. iii. 2, 2 (iii. 1, 42): 
'hreicia Samos, i. e. Samothracia, Virg. /En. vii. 208: 
sagitt:e, ib. v. 312: Boreas, Ov. Art. ii. 431: hyemes, 
Lucan. vii. 833: fauces, i. e. Hellespontus, ib. ix. 984: 
Cales (a town of Campania) Threicia, Sil. xii. 525, so 
called because it was built by Calais a son of Boreas ; see 
Sil. viii. 515: Amazones Threicize, for Scythicze, Sarma- 
tice; e. g. quales Threicie cum flumina "Thermodontis 
pulsant, et pictis bellantur Amazones armis, Virg. /En. 
xi. 659: gruem 'Threiciam, Ov. Art. iii. 182: penates, 
Ov. Her. ix. 89, i. e. Diomedis, regis 'Thracie: again, 
qui (Alexander tyrannus Phereus)—barbarum, et eum 
quidem, ut scriptum est, compunetum notis Threiciis, 
destricto gladio jubebat przire (sc. as a life-guard), Cic. 
Offic. ii. 7. post med. ed. Ernest., because the 'T'hracians 
used to mark their servants and guards in this manner; 
but here ed. Heusing., from two MSS., reads Thraciis: 
also for, ''hessalian ; 'Threicius Pindi vertex, i. e. 'T'hes- 
salicus, Sen. (Edip. 434, because Thessaly is sometimes 
put for Thrace: see "Thessalia. 

ÜTuünEissA (Op4/zz), and contr. TTunEssa, m, f. 
(Geizzz), in or of "Thrace, a Thracian woman: the for- 
mer occurs, Virg. /En. i. 316 (320) : Val. Fl. ii. 147: 
the latter, Ov. Her. xix. 100: Val. Fl. ii. 132, 165, and 
249. 

''HnENUS (222v), i, m. « lamentation, wailing, weep- 
ing; a song of lamentation ; Auson. in Professor. vii. 
viii.) 4: tristis, ib. xiv. (xv.) 5: flebilis, ib. v. (vi.) 3: 
mosstus, ib. xxi. (xxii.) 3. 

"TraunEPsIPPAS, 2, (Oocs)íz72:), a son of Hercules by 
Panope, daughter of ''hespius; Apollod. ii. 7, 8. 

'TunEX, cis, i. q. Thrax, (877£, for 92zZ) ; but perhaps 
itis commonly used only when it denotes the gladiator 
'Threx (Thrax), i. e. one that has ''hracian armour; 'T'hre- 
cis cum Threce compositi, Sen. Nat. Qusest. iv. r. ante 
med.: cf. Hor. Sat. ii. 6, 44, where some edd. have Thrax. 

'THnt1A, s, f. a place or town of Attica; Steph. Byz. : 
hence, Thriasius, a, um. 

ÜTHRrAsIL Orum. See Thrius. 

TüRIAS)US, a, um ; e: g. campus, a plain of Attica ; 
Plin. H. N. iv. 7. ante med. $. r1: thus also, Ggizziov 
T:2ío», Herodot. viii. 65 : Apollod. iii. t4, 1: Strabo, and 
"Thucyd.: so named, according to Steph. Byz., from the 
town Thria. 

'T'auníDAx, àcis, f. (97/222), i. q. lactuca, lettuce ; thri- 
daci junges ramenta carinz, Seren. Samm. 445 : cf. Apul. 
de Herb. 30, which is entitled, De lactuca sylvatica; and 
then comes, Grecis thridax agria dicitur, &c. 

THniNACIE, es. See Trinacia. 

'TanrPES, um, (9eízss), wood-worms ; terrestres (tere- 
dines) tineas vocant : calicibus vero similes, thripas, Plin. 
H. N. xvi. 41. $. 80: hence, of triffes, and things of no 
value ; Mart. Cap. 2. "The nomin. is thrips (92i p), but 
perhaps does not occur. 

"Tutus, untis, (05/;), a town of Peloponnesus, for- 
merly in Achaia, afterwards in Elis : Steph. Byz.: hence, 
'Thriasii, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 6. 8$. r0: also 
"Thriusii is correct, for G:25z:»s occurs, ap. Steph. Byz. 

TTHROANA, à town in the country of the Seres ; Ptol. 

'THRocux genus selle habetur ap. Plaut., Fest., un- 
less we should read "Thronum or Thocum. 

Tunowr, orum, (9/5), a town and promontory of 
Cyprus; Ptol: we also find TThroni in Strabo, but he 
does not determine whether it is a town or a promon- 
tory. 

TinoxiuM or TunóNrox, i, (Occwov), a town of the 
Locri in Greece, not far from the sinus Malaicus, on the 
river Boagrius; Plin. H. N. iii. 7. prope fin. $. 12 : Liv. 
xxxii. 36: xxxiii. 3: xxxv. 37: xxxvi. 20: Hom. Il. B. 
533; and Strabo. 

"TunÓNUS, i, m. (eive), an elevated seat, a. throne ; 
magnificus est Jupiter ejus (Zeuxis, i. e. ab hoc pictus) 
in throno, adstantibus diis, Plin. H. N. xxxv. 9. prope 
fin. $. 36, 2: item quem sub divo Augusto cognomina- 
vere, Cesaris thronon, ib: ii. 70. post in. $. 70. i. e. sidus 
quoddam; and Suet. Aug. 7, e pocta: Prud. Hamart. 
pref. ro. 

"TTÜgRYALLIS, dis, f. (42022228), ij. €. ellychnium : 
hence, I. .4 kind of plant ; aliud rursus spicatarum 
(herbarum) genus, ex quo cynops, alopecuros, stelepha- 
ros, thryallis, Plin. H. N. xxi. r7. post in. $. 61, where 
Harduin says that it is, Pimpinella sanguisorba Dodonsei, 
i. e. pimpernel. II. Another, otherwise called lychni- 
tis; Plin. H. N. xxv. ro. post in. $. 74. 

"Tuanvow or Tunvuw, i, (zov), a town of Messenia 


2 


THUBUSCUM 


'TuvnuscuM, i, n. a town of Mauritan. Cresariensis ; 
Tacit. Ann. iv. 24: perhaps i. q. ''hubusuptus. 

'"THUBUTIS, a town of Numidia; Ptol. 

' GUcvDÍDEs, is, (02vx22/27«), a celebrated Greek his- 
torian, cotemporary with Socrates, Aristophanes, &c., 
who wrote an excellent history of the Peloponnesian 
war, but not quite complete; Cic. Or. 9: Cic. Brut. r1: 
also, Avien. de Ora Maritima 50, who says, Tum qui 
decus magnum loquendi est Atticus Thucydides, and so 
the antepenult is long: hence, Thucydidius, a, um ; e. g. 
cum mutila quedam et hiantia locuti sunt, germanos 
'"hucydidios se esse profitentur, Cic. Or. 9, that they 
are like T'hucydides. 

TuvDACa, a town of Mauritan. Ciwsariensis; Ptol. 

'lTuvELATH, a town of Libya interior; Ptol. (82v5- 
Ad). 

"Tur, es, f. (02/25); a northern country, probably 
above Britain: what it is we do not exactly know, nor 
perhaps did the Romans themselves. It occurs, Virg. 
Georg. i. 30; and Mela iii. 6. extr.: Plin. H. N. ii. 75. 
$. 77: iv. 16. prope fin. $. 30: vi. 34. extr. $. 39. extr. : 
Solin. 22 (35): Tacit. Agric. 10: Stat. Sylv. iii. 5, 20: 
iv. 4, 62: Claudian. de 111 Consul. Honor. 83; and 
Strabo. Some understand Iceland ; but it denotes more 
probably, the Shetland isles.  N. B. We find also 'T'hyle. 

'TuuMA'TA, 2, a town of Arabia; Plin. H. N. vi. 28. 
post in. $. 32: also Ptolemy mentions Thumala, and 
places it in Arabia Felix. 

"Tuv MELITHA, a town of Libya interior; Ptol. 

"Tav NUBA, a town of Africa Zeugitana ; Ptol. 

'T'HUNUDRÓMUM, i, n. a town of Numidia; Ptol. : 
called also probably, "Tynidrumum: hence, Tynidru- 
mense oppidum, Plin. H. N. v. 4. prope fin. 8. 4, the 
same town. 

'lTnvxNus. See Thynnus. 

'TuuwNUvsDA, a town of Numidia; Ptol.: called also 
'hunusida: hence, Thunusidense oppidum, Plin. H. N. 
v. 4. prope fin. $. 4, the same town. 

'l'nu PPA, a town of Libya interior; Ptol. 

''uUnAnÍUs, TnuunEUvS, TuUniBULUM, 
cREMUS. See Turarius, Tureus, &c. 

"THU nÍA, v, f. a tovn of Messenia in Peloponnesus, 
otherwise called /Epea : hence, T'huriates, :, (G2veic 2s), 
thereto belonging, a native of Thuria: Thuriate, the 
inhabitants, Pausan. in Messen.: also, Thuria i. q. 'T'hu- 
rii: see Thurii. 

'TuunirkeR, TuvRiriCATOR. See Thurifer, &c. 

TuüuunirrcATUS. See Turificator. 

'THUnRII orum, THURLz, arum, and T&UnRÍUYM, i, n. 
(G5dp:24, Strabo), I. A town of Lucania in Italy, on 
the 'l'arentine gulf, formerly called Sybaris (see Sybaris): 
T'hurii occurs, Cic. Att. ix. 19. post med. : Cis. B. C. iii. 
22: Liv. xxvii. 1: Nep. Alcib. 4: Varr. R. R. i. 7. 
$. 6; and Strabo: Thurie, Liv. x. 2: 'Thurium, Cic. 
Att. iii. 5: Mela ii. 4: also, Thuria, z, (82vcíz), Thu- 
cyd. vi. 61. extr.: vii. 33. extr.: hence, Thurinus, a, 
um, of or belonging to this town, 'Thurian; ager, Cs. 
B. C. iii. 22: Liv. xxxiv. 53: vinum, Plin. H. N. xiv. 
6. prope fin. $. 8, 6, which is there praised: sinus, Ov. 
Met. xv. 52, this was a part of the ('Tarentine) gulf: 
Ornytus "'hurinus, of Thurii or 'hurium, Hor. Od. iii. 
9, 14: hence, Thurini, the inhabitants, Liv. xxv. r and 
I5: Plin. H. N. xxxiv. 6. extr. $. 15: also, Thurinum, 
subst.; atque eum in "Thurinum ad sollicitandos pastores 
premisit, Ces. B. C. iii. 21, into the 'Thurian territory, 
unless we understand agrum, as, ib. c. 22, we find, in 
agro Thurino. NN. B. M. Antonius in his letters con- 
temptuously called Augustus a "Thurian (Thurinus); 
Suet. Aug. 7 : cf. ib. 2. II. Also, '"Thurium or Thu- 
rion, a town of Laconica, according to Ptol. Also, 'T'hu- 
rium, a town of Acarnania; Polyb. legat. 10: otherwise 
more frequently called Thyrium, Liv. xxxvi. 11 and r2 : 
xxxviii. 9. ed. Drak.; in which latter passage ed. Gron. 
reads Tyrrheum ; or, Thyreum, Cic. ad Div. xvi. &. 

"TTuumirEGus. See Turilegus. 

ÜTnuus, uris. See Tus. 

'lTuvscus, TnuuscEe, TuvscaNvus, 
TnHuscuLUM, &c. See Tusc. 

"T'uusPaA, a town of Libya interior; Ptol. 

'luvssAGETZE. See Thyrsaget:e. 

'TuuzicATH, a town of Numidia; Ptol. 

Tua, w, f. (0ón, &uiz), a kind of odoriferous tree, 
otherwise called thyon, i. e. citrus, £he citron tree ; nota 
etiam (citrus) Homero fuit: thyon Grece vocatur, ab 
alis thya, Plin. H. N. xiii. 16. in. $. 30: itis written 
also thyia (0uíz), dissyl.; Propert. iii. 7, 49. (iii. 5, 63). 

'Tuviuwis, is, (Oózpu:), I. A river of 'Thesprotia 
in Epirus, where Atticus had an estate; quo minus 
"Thyamim videret, Cic. Att. vii. 2. med., the estate of 
Atticus near it: also the name of the river occurs, Plin. 
H. N. iv. r. ante med. $&. 1: Thucyd. i. 46; and Strabo: 
also ''urnebus would read 'TThyamis for Thebanus; Cic. 
Leg. ii. 3. post med. IL. A promontory near it; 
Ptol. 

Tnuyas or TruYras (dissyl.), ádis, f. (sc. femina), Gr. 
Üuzs, ÜviZs, i. q. Baccha, a .-Bacchanal. "'Thyas occurs, 
Virg. /En. iv. 302 (but here ed. Heyn. sec., with ed. 
Brunk., reads 'Thyias): Stat. "Theb. v. 92: Thyades, 
Ov. Fast. vi. 314: Hor. Od. ii. 19, 9 (where ed. Bentl. 
and Jani read "T'hyiad.): Catull. lxiii. (Ixiv.) 392 (where 
also some edd. have T'hyiad.): Stat. ''heb. xii. 792 : Sen. 
QEdip. 442. 

'T'avásus, or, more correctly, T riXsvs, i, m. (9270s), 
« dance in honour of Bacchus ; thiaso inducere Bacchi, 
Virg. Ecl. v. 30: tum, quorum adtonitzee Baccho nemora 
avia matres insultant thiasis, &c., Virg. /En. vii. 581: 
confectus thiasis, Stat. Sylv. iii. r, 41: also, the company 
engaged in this dance ; thiasus repente linguis trepidan- 
tibus ululat, Catull. Ixii. (Ixiii.) 28: Satyrorum, ib. lxiii. 
(Ixiv.) 252. Hence, Thyasitas: see T'hiasitas. 

THYATIRA, 2, f. (Ovccuez), I. A town of Lydia ; 
Liv. xxxvii. 44: Plin. H. N. v. 29. post med. $. 31: we 


'Tuvnr- 


'TuvuscaANYcus, 


in Peloponnesus; Plin. H. N. iv. 5. med. $. 7 : Hom. Il. | also frequently find Thyatira, orum; Liv. xxxvii. 8 and 


B. 592. 
''HUBUNA, a town of Mauritan. Cesariensis ; Ptol. 


21: Strabo, and Polyb.: thus also, s/« Gvze&ez, Apoca- 
lyps. i. 11 : à Ovzeígois, ib. ii. 18 : it wasa colony of Ma- 


"TsusunNiCcA colonia, a town of Numidia; Ptol.:|cedonians, as Strabo says, on the river Lycus (adluitur 
called also "uburnicense oppidum, Plin. H. N. v. 4.| Lyco, Plin.): hence, Thyatirenus, a, um, of or belonging 


prope fin. $. 44. And so it is also written TTuburnica. 
'TnHUvBURSICA, a town of Numidia; Ptol. 


to "TThyatira: hence, T'hyatireni, the inhabitants, Plin. 
H. N. v. 3o. extr. $. 33- 


II. An island of JEtolia ; 


THYATIRENUS 


Plin. H. N. iv. 12. post in. $. r9, si lectio certa, vid, 
Harduin. 

THYATIRENUS, a,um. See TThyatira. 

THYBRINUS, a, um. See Tiberinus. 

Tuvsnrs, the Tiber. See Tiberis. 

TuvcrwaTH, a town of Libya; Ptol. 

Tuvpowos, i, a town of Caria; Plin. H. N. v. 29. 
post in. $. 29. 

TuvELLA, s, f. (66:222, procella), one of the Har- 
pies; Stesichor. ap. Natal. Com. vii. 6. 

'T'HYENE, es, f. one of the nymphs of Dodona, who 
nursed Jupiter; Ov. Fast. vi. 77r. 

"T'aYEsTES, e, also perhaps, is, m., also THYESTA, 2$, 
(Gusrz1«), son of Pelops, grandson of "Tantalus, brother 
of Atreus. Having corrupted his brother's wife, he was 
sent by him into banishment; but Atreus afterwards re- 
called him, and served up his own son to him at table as 
food, at which shocking sight the sun is said to have fled 
back. He afterwards had an incestuous intercourse with. 
| his daughter Pelopea or Pelopia, by whom he had a son 
named /Egisthus, who killed Atreus, committed adultery 
with Clytemnestra, and caused the death of Agamem- 
non; Hyg. Fab. 86, 81 and 88: Apollod. ii. 4, 6: tu te, 
Thyesta, damnabis, Cic. Tusc. iii. r2: si quibus aut 
Prognes, aut si quibus olla "hyestwe fervebit, Pers. v. 
8 : scelestiorem cenam cenavi tuam, quam quz '"T'hyeste 
quondam anteposita est et 'Tereo, Plaut. Rud. ii. 6, 25: 
"Thyestem, Cic. Nat. D. iii. 27, e pocta: dignum est 
Thyeste facinus, Sen. Thyest. 271: quanquam teterri- 
mum os tuum minimum a 'lhyesta tragico demutet, 
Apul. Apol. ante med. p. 284, 12. Elmenh. : hence, T'hy- 
estes, the name of a tragedy of Seneca: thus also, quid 
scribis, amice, 'Thyesten ? Martial. v. 54, 4: tu (Nero 
imperator) pone Thyeste syrma vel Antigonz seu per- 
sonam Menalippes, Juv. viii. 228: hence, I. Thyes- 
téus, a, um, (Gwízrue), of or belonging to "Thyestes, 
"hyestean ; mensa, Ov. Pont. iv. 6, 47 : amor, Ov. Art. 
i. 327, of Thyestes: Mycens, Lucan. i. 544: "Thyesteo 
more furere, Sen. Controv. i. 1. post med.: preces, Hor. 
Epod. v. 86, execration: for which we find, exsecratio 
"Thyestea, Cic. Pis. 19. II. Thyestiádes, s», m. (8v:z- 
7i&ó5«, à son, grandson, or descendant of '"Thyestes; 
"Thyestiaden, Ov. Art. ii. 407, i. e. /Egisthum: thus 
also, Thyestiadw, Claudian. de vr Consul. Honor. 113, 
i. e. /Egisthi. 

TuvrsTEUs, a, um, THYESTIADES. 

Tuvra. See Thya. 

Tuvras, adis, i. q. Thyas: see Thyas. 

Tuvrr. See Thule. , 

"Tiv wJEN A, a place or town of Paphlagonia, otherwise B 
called ''heuthrania; Ptol. 

Tuvwnmsna, m, f. (65uBen), I. 4n odoriferous 
herb, savory ; ceteri fere conyzam (adpellant), id est, 
cunilaginem ; thymbram vero, quae fit cunila: hac apud 
nos habet vocabulum et aliud, satureia dieta in condi- 
mentario genere, Plin. H. N. xix. 8. prope fin. $. 50; 
and, Virg. Georg. iv. 31: Colum. ix. 4. $. 2: x. 233. 
II. A town: see Thymbre. 

Tuvwnanana, orum, a town of Asia, on the river 
Pactolus; Xenophont. Cyrop. vi. 2, r1: vii. I, 45. ed. 
Zeun., and Steph. Byz. 

'THvxanE, es, or THY MBRA, 2, f. a town of Troas; 
Plin. H. N. v. 30. post med. $. 35; and Steph. Byz.: in 
Strabo, Thymbra is called a plain (z:3», campus): 
Apollo had a temple there: hence, Thymbre rector, i. e. 
Apollo, Stat. Sylv. iv. 7, 22 : hence, Thymbreus, a, um, 
of or belonging to "Thymbra, 'TThymbrean: thus Apollo 
is called 'Thymbreeus, Virg. /En. iii. 85, because he had 
a temple there. Also some give the name of 'Thym- 
breum to the herb sisymbrium sylvestre, Plin. H. N. xx. 
22. post med. $. 9r. 

"uv M3RES, étis, or Tuy M2nis, is, a river of Bithy- 
nia, which joins the river Sangarius; Liv. xxxviii. 18, 
where ed. Drak. reads 'Thymbreti; ed. Gron. T"hymbri. 
"Thymbrius is also a river of Troas (Steph. Byz., and 
Strabo), falling into the Scamander, according to Strabo : 
also a town of Phrygia major was called "l'hymbrium 
(GuBeiv) ; Xenoph. Exped. Cyr. i. 2, 13. : 

Tuvnwnenis, is, I. A nymph, and mother of Pan 
by Jupiter ; Apollod. i. 4, r. II. A river: see 'Thym- 
bres. Also the Tiber was called Thymbris (dis) ; Pau- 
san. in Arcad. post med. p. 273. Wechel. 

'TuyMnRiUM, Tuv wznrUs. See Thymbres. 

TuvMELaA, e, f. (éuníaziz), a. kind of shrub, called 
also chamelea, cnestron, cneoron, &c., bearing a fruit 
called granum Gnidium, spurge-olive; Plin. H. N. xiii. 
21. in. $. 35. : 

Tr MÉLE, es, f. or T&v MÉLA, s, f. (Oug£A4), JT. 
A. celebrated dancer or pantomime; Juv. i. 36: viii. 
197: Martial i. 2, 5: she was wife of the pantomime 
Latinus; but many, as Politianus, in Ep. vii. 35, deny 
this. II. A4 part of the theatre near the scene, pro- 
bably, where they danced, where the musicians sat and. 
played ; bimari remittat urbe Thymelen palemque doc- 
tas citharistrias Corinthus, i. e. doctas artem p lo-- 
rum instrumentorum, quibus in thymele utuntur, Sidon. 
Ep. ix. r3. Carm. 2, unless here be a reference to the - 
dancer mentioned in L.: hence, actuarii thymele, Cod. - 
''heod. viii. 7. leg. 21 and 22, who have any thing to do. 
there: hence, thymelicus, a, um, (9uzs2uxs), thereto be- - 
longing: hence thymelici seem to be, musicians and dan- - 
cers in the theatre, and so, the persons in the wed ^ 
scenici et thymelici, Vitr. v. 8: neque thymelici, Ulp. in 
Pand. iii. 2, 4. in.; but this word seems to be used. gen. 
for scenicus, unless we suppose that an especial allusion to 
the orchestra is always intended ; choragium, Apul. Apol. 
ante med. p. 282, 1. Elmenh., i. e. adparatus scenic 
obscenitas, Augustin. Civ. D. vi. 7. extr.: quisq 
melicam ex urbe abduxerit, Cod. 'l'heod. xv. 
femina nec puer thymelici consortio imbuan 
12: Athenodorus Xysticus Paridi thymelico. 
renti fecit, Inscript. ap. Grut. p. 332. n. 6.- 
thymelieus, a poetical foot of five syllables; 
Diomed. 3. :oM i 

TuYwÍAMA, tis, n. (Fupiaga), 
fume ; Cels. v. 18. $. 7, 9 and 10: vi. 6, 

TuvwiAMATERÍUM, i, (for thymiate 
more correct, Gr. doge fioi), i. q. ) 
e. g. et thymiamateria, Vulgata Jerem. lii, r 
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See 'l'hyestes. 
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THYMIAMUS 


TnuYMYÁMUs, a, um, (from thymum and amo, are), 
loving thyme, fond of thyme ; oves, Plaut. Bacch. v. 2, 
i1. ed. Gron. and "Taubm., si lectio certa: other edd. 
have thymiani:. 

TnYwiNus, a, um, (dimos), of thyme ; mel, Colum. 
vi. 33- 

TnuvMNÍas sinus, a gulf near Caria; Plin. H. N. v. 
38. $. 29: Mela i. 16. 

Tn ufo, i, n. (figi), a kind of wart; ad thymia 
crudis (mwnis) utuntur, Plin. H. N. xxxii. ro. med. 
$. 45 : also, Cels. v. 28. $. 14, in the title: otherwise called 
also, acrothymion : see Acrothymion. 

"T anY MITES, :, m. (Fugiczs olvos), e. g. vinum thymites, 
Colum. xii. 35, wine seasoned with thyme. 

"TH Y M0sus, a, um, (from thymum), ful! of or abound- 
ing in thyme ; mel, Plin. H. N. xi. 15. $. 15. 

TuYMUM, i, n. also TuYwus, i, m. (9ózov, 05s), 
ihyme ; redolentque thymo fragrantia mella, Virg. /En. 
i. 436 (440): in swstimatu est (mel) e thymo, coloris 
aurei, Plin. H. N. xi. 15. $. 15: thymum colligi oportet 
in flore; duo autem sunt genera ejus; candidum ; alte- 
rum (sc. thymum or genus thymi) nigrius ; —utraque 
oculorum claritati multum conferre existimantur, Plin. 
H. N. xxi. 21. ante med. : olfactus thymi, ib.: dormire 
in molli thymo, ib. : thymo dulcior, Virg. Ecl. vii. 37 : 
admiscere thymum, Virg. Georg. iv. 270: ipse thymum 
pinosque ferens, &c., ib. rr2 : at fessw (apes) referunt 
se—ecrura thymo plenas ib. 181: totidem et thymi (spe- 


cies): candidum ac nigricans (thymum), Plin. H. N.| 


xxi. post in. $. 31: semen thymi, ib.: ergo translatum 
est ex Attica thymum et vix flore satum, ib. : thymum 
viride, Colum. xii. 57 (59). in.: the plural thyma is not 
rare ; Ov. Fast. v. 272: iv. 440: Ov. Art. i. 96: Hor. 
Od. iv. 2, 29: Martial. xi. 43, 4; and so the use of thy- 
mum is certain: thymus perhaps does not occur, except 
in /Emil. Mac. Cap. de Satur. extr., si dedit thymus, 
&c.; but Virgil and Pliny may have formed the ablative 
thymo from thymus, as well as from thymum. 

'"'H€Nr, orum, a people on the Black sea in Thrace, 
who afterwards went to Bithynia, and were included 


under the name of Bithynians; Plin. H. N. iv. 1r. post | 


in. $. 18; and Strabo: tenent oram omnem 'Thyni, inte- 
riora Bithyni ; is finis Asie est, Plin. H. N. v. 32. 
prope fin. $. 43: catagraphos Thynos, Catull. xxv. 7: 
hence, Thynia, Thyniacus, Thynias, and Thynus, a, 
nm. 

TuNÍA, », a country of Bithynia, so named from 
the Thyni, who dwelt there; Thyniam atque Bithynos 
liquisse campos, Catull. xxxi. 5: also, an island of the 
Black sea ; Strabo: otherwise called 'Thynias. 

"Tu *NíÁCUS, a, um, 'Thyniac, of or belonging to the 
Thyni or to their town 'Thynia or 'Thynias: hence, 
Thyniacus sinus, Ov. Trist. i. 9, 35, on the Black sea 
in "Thrace, in regione Astica. 

'T'uY Nías, ádis, f. (Qv»z«), Thynian or Bithynian, or, 
that is on the Black sea in ''hrace and Bithynia among 
the Thyni; e. g. nymph:e, Propert. i. 20, 34. (where we 
find Thyniasin, for Thyniadibus, after the Greek mode 
of declining), the nymphs of that country, or rather, in 
the adjacent Mysia ; for the poets confounded neighbour- 
ing countries: hence, Thynias, 1. Sc. urbs, a town of 


the Thyni on the Black sea in Thrace, opposite the | 


river Sangarius ; Plin. H. N. iv. 11. ante med. $. 18. 
II. Sc. insula, an island of the Black sea; Ptol.: Mela 
ii. 7: Plin. H. N. v. 32. extr. $. 44: otherwise called 
'Thynia by Strabo. Also the island Apollonia in the 
Black sea, called Apollonia 'Thynias, Plin. H. N. vi. 12. 
$. r3, is probably the same island. Also, III. A 
promontory of Thrace; Arrian.: called also O;wz; (for 
GQuvi&s) Zxgz, Ptol. 

TuvwNNaníus or THUNNARÍUS, a, um, (from thyn- 
nus, thunnus), of, belonging to, or concerned with the 
tunny ; thynnaria piscatio, Ulp. in Pand. viii. 4, 13. 

TuvwNwus or TnuwNvs, i, m. (6/woe), a tunny; 
thynnus occurs, Martial. x. 48, 12 : Plin. H. N. ix. 15. 
$. 17. seqq. : thunnus, Hor. Sat. ii. 5, 44: Ov. Halieut. 
98. Respecting this fish, see Plin. H. N. ix. 15. $. 17— 
21. 

'Tuvxos, i, a town of Cilicia; Plin. H. N. v. 27. in. 
$. 22, where, according to Harduin, the MSS. have 
"T'yros. 

Tu*wvus, a, um, of or belonging to the Thyni, 'Thy- 
nian ; whence also 'Thynia, Thynias, Thyniacus ; merx, 
Hor. Od. iii. 7, 3. Hence, Thyni, orum, this nation : 
see 'Thyni. 

TiYox, i, n. (0ov), a sweet-smelling tree mentioned by 
Homer (Odyss. E. 60), otherwise called thya, or thyia 
(see 'Thya), by the Homans citrus (namely, the Mauri- 
tanian or African), according to Plin. H. N., i.e. a kind 
of cypress ; nota etiam (citrus) Homero fuit: thyon 
Grece vocatur, ab aliis thya: hanc igitur inter odores 
uri tradit in deliciis Circes, quam deam volebat intelligi, 
&c., Plin. H. N. xiii. 16. in. $. 30: also amber is said to 
have been called thyon, as Xenocrates says, ap. Plin. H. 
N. xxxvii. 2. prope fin. $. 1r, r. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read thieum. 

TnYONE, es, f. (Ovw;), the mother of the fourth 
Bacchus, according to Cic. Nat. D. iii. 23. Some con- 
sider Semele and "T'hyone to be one-and the same person : 
namely, that Semele was called Thyone by Bacchus after 
he had brought her from the infernal regions to heaven ; 
Apollod. iii. 5, 3: Diodor. Sic. iv. 25. extr. Hence, 

I. Thyoneus (trisyll.), £i and &os, m. (Ow»vi2s), son of 
'T'hione : thus Bacchus is called, Ov. Met. iv. 13: Hor. 
Od. i. 17, 23. II. Thyonianus, a, um, proceeding 
from 'Thyone: hence, Thyonianus, substantive, i. q. 

us, gen., or, Bacchus revived and restored; ne in 
sacris ant Thyonianum mireris aut Virbium ; illum de 
Dionyso, hune de Hippolyto reformatum, Auson. Idyll. 
13. pref. : and afterwards, wine; hic merus est Thyo- 
nianus, Catull. xxxvii. 7. 

THYREA, £, a town : see Thyre. 

Tuvazr, orum, a le of India on this side of the 
Ganges; Arrian. de Exped. Alex. iv. 25. in. 

TnuvaEvus, i, I. A surname of Apollo ; Tertull. 
de Corona Milit. r3. extr. — IL A son of Lycaon 
Pausan. in Arcad. post med. p. 266. Wechel. 

TuvnE, es, f. a town of the Messenians, afterwards 
of the ians; a war broke out respecting the 


| pol. 753. 
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territory of this town, between the Spartans and Argives ; 
they agreed that three hundred men should fight on 
each side: these all died on. the spot except Otryades a 
Spartan who afterwards killed himself ; et Lacedemo- 
nium Thyre lectura cruorem, Stat. 'T'heb. iv. 48. (N. B. 
Here the first syllable is long). It is called also 'Thyrea, 
$, (Owiía), Plin. H. N. iv. 5. med. $. 8: Herodot. i. 82: 
it is referred by Pliny to Laconica, by Herodotus to Ar- 
golis: also, Pausan. in Corinth. prope fin.: also, Thy- 
rea, ib. in Corinth. post med. p. 71. Wechel.; and, in 
Arcad. post in. p. 238. Wechel., where it is referred to 
Argolis : also, ap. Strabon. i. extr., it is called 'Thyrz»a: 
it is called also ''hyreee, arum, Solin. 7; (12). Hence, 

I. Thyreatis, ídis, f. of or belonging to '"Thyre; Thy- 
reatida terram, Ov. Fast. ii. 663. N. B. Here the first 
syllable is short: hence some read "Thyreida. It. 
Thyris, idis or idos, belonging to Thyre; insule Thy- 
rides, are islands near Messenia, in the sinus Asinzus; 
Plin. H. N. iv. 12. post in. $. 19 : cf. Strabo et Pausan. 

TuvnÉA,w». See Thyre. 

TuvnEATIS. See Thyre. 

TuvnruM. See Thyrium. 

T'irvnEUS (dissyll.), & and éos, (Gvz:2:), son of (Eneus | 
by Althza, daughter of 'T'hestius, Apollod. i. 8, 1. 

Tuvmr, idis or idos; e. g. insule. See Thyre. 

Tnuvníuw or TuvnÉUM, i, a town of Acarnania; | 
"Thyrium occurs, Liv. xxxvi. r1 and 12: also, xxxviii. 
9. ed. Drakenb., where ed. Gronov. reads Tyrrheum and | 
''hyrreo, for 'Thyrium and Thyrio: 'Thyreum occurs, 
Cie. ad Div. xvi. 5: G4evv, Steph. Byz., Go: Polyb. 
iv. 6. We find also Thurium (G»e/z»»), Polyb. Legat. 
10. 
ses, the inhabitants ; Liv. xxxvi. 12. 

TuYnowa, ütis, n. (essa), a gate, door; genera 
sunt thyromatum hec; Doricum, Ionicum, Atticurges, | 
Vitr. iv. 6. | 

TuvRREUS, a, um ; e.g. Thyrreum lapidem, Plin. | 
H. N. ii. 103. ed. Elzev. prope fin. $. 108; but Hard., 
from Codd. MSS., reads Scyrium, and refers us to Plin. | 
HINC xxxvi. 9.120. (02 16. extr.» "and | T7-91n,5 0r, 
€. 17. in. ed. Elzev.), where we find, lapidem e Scyro in- 
sula, &c. 

TuvnsacÉTES or TuvssaGÉTES or TuussaAGÉTES, 
s, (Thyrsageta, 'Thyssageta, 'lhussageta, c); plur. 
T'uvnsAGETA, TuyvssaGETZE, TirussAGETJE, a people 
of Asiatic Sarmatia beyond the M:otic lake, near the 
Wolga, &c.; the first occurs, Val. Fl. vi. 140: the second, 
Mela i. 19. extr. ; and Herodot. iv. 21 : the third, Plin. 
H. N. iv. 12. prope fin. $. 26: vi. 7. $. 7. We find | 
also singul. Thyrsageten, Val. Fl. vi. 135. 

'TuvnsícuLUus, i, m. (dim. of thyrsus), a small sprout 
or stem ; herba cirsion thyrso est bicubitali, trigono—, | 
cum thyrsiculis purpureis —, foliis hirtis, &c., Apul. de 
Herb. 98. 

'lTasvnsícER, a, um, (from thyrsus and gero, i. q. | 
thyrsum gerens), carrying a thyrsus ; thyrsiger Lyeus, 
Sen. Med. 1r1o, i. e. Bacchus: thyrsigero Baccho, Pallad. 
de Insit. 87: et tu thyrsigera Liber ab India, Sen. Hip- | 


'THYnSIS, idis, I. The name of a shepherd in pas- | 
toral poetry; Virg. Ecl. vii. 2 : "'hyrside, ib. 16. II. 
Also the name of a man who suffocated Demetrius son of 
Philip king of Macedonia ; Liv. xl. 24. 

Tuvnsus, i, m. (9ero:), I. Any sprout, stem, or 
stalk of a vegetable or plant ; herba thyrso longo et levi, 
Plin. H. N. xxvi. 8. ante med. $. 33 : omnes thyrsos vel 
folia lactucarum prorogare, ib. xix. 8. ante med. $. 39: 
cynoglossos, quae tres thyrsos seminis emittit, Plin. IT. N. 
xxv. 8. post in. $. 41: pro potione sumebat (i. e. edebat) 
lactucule thyrsum, Suet. Aug. 77: Tartessiacos revellere 
thywsos, i.e. lactuce, Colum. x. 370. — II. 4 staff bound 
round with ivy and boughs of the vine, and carried by 
Bacchus and the Bacchanals (Bacche) at the feast of 
Bacchus ; a thyrsus ; Hor. Od. ii. 19, 8: Stat. "Theb. 
ix. 614: Sen. Herc. Fur. 904: thyrsos vibrare, Sen. 
(Ed. 628; or, quatere, Sen. Herc. (Et. 243: thyrsos 
molles sumere, i. e. cinctos folis pampineis, Virg. /En. 
vii. 390: hence fig. with reference to this, fury, enthu- 
siasm ; ubi mota calent viridi mea pectora thyrso, Ov. 
"Trist. iv. 1, 43: percussit thyrso laudis spes magna 
meum cor, Lucret. i. 922. III. A river of Sardinia ; 
Ptol. 

THYSDRITANUS, a, um. See Thysdrus. 

TuvspRUs, or TvspRus, or Tuspnvs, f. or TrispnRA, 
s, f. a town of Africa Byzacena. "Thysdrus occurs, 
Ptol.: '"Tysdrus, Capitol. in Maximin. r4 ; and in Gor- 
dian. 7; '"Tusdrus, Anton. Itin. ; Tisdra, Auct. B. 
Afric. 36, 76, 86, and 93. We find also Tisdrus ; 
e. g. ex oppido Tisdro, ib. 36. ed.-Cellar.; but ed. 
Oudend. reads Tisdre: called also, oppidum "Tusdrita- 
num, Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4. Hence, Thysdritànus, 


| med. $. 33. 


'"Tysdritanus, 'usdritanus, or 'T'isdritànus, a, um, of 
or belonging to this town. "'Thysdritanus occurs; L. 
Cossicium civem "Thysdritanum, Plin. H. N. vii. 4. $.'3. 
ed. Hard. (where ed. Elzev. reads 'Tisdr.); and Gell. ix. 
4. extr. : "'usdritanum oppidum, Plin. H. N. v. 4. extr. 
$. 4, this town : Tisdritani, the inhabitants, Auct. B. 
Afric. 97. 

Tuvsos, i, a town: see 'T'hyssus. 

TuvssacÉT.. See Thyrsagetes. 

Tuvssus (Tuvssos) or Tnuvsus (Tuvsos) i,a 
town of Macedonia on the /Egean sea, in the district 
Chalcidice, and on mount Athos: the former occurs, 
Plin. H. N. iv. 1o. post med. $. 17 ; and, Thucyd. iv. 
12 v. 35 : the latter, Herodot. vii. 22. 

IÁBA, a town of Phrygia major, on the borders of 
Caria; Strabo: otherwise called T'abe. 

TYARA, s, f. and Trànas, sw, m. (Tice), I. 4n 
eastern head-dress for males, a turban ; rectam capite 
tiaram gerens; id solis datum regibus, Sen. de Benef. 
vi. 31. extr. : Phrygia vestitur bucca tiara, Juv. vi. 516: 
miles posita tulit arma tiara, ib. x. 267 : viridem gemmis 
et Eow stamine sylvz subligat extrema patrium (al. pa- 
triam) cervice tiaram, Val. Fl. vi. 702: positoque tiara, 
Sidon. Carm. vii. 98 : crura velamentis, caput tiara tegit, 
Just. i. 2: aurea tiara contecto capite, Apul. Met. x. 
post med. p. 253, 3o. Elmenh.: purpureis tiaris, Ov. 
Met. xi. 181: tiaras sacer occurs, Virg. /En. vii. 247. 
Hieronymus, Ep. 128 (64). ad Fabiol. 5. 13, gives a de- 


TIARJE 


scription of the common tiara; he says, quartum est 
genus vestimenti rotundum pileolum, quasi sphaera me- 
dia sit divisa et pars altera ponatur in capite. oc 
Greci et nostri TiZe«», nonnulli galerum, vocant; non 
habet acumen in summo, nec totum usque ad comam 
tegit, sed tertiam partem a fronte inopertam relinquit, 
atque ita in occipitio vitta constrictum est, ut non facile 
labatur ex capite. Est autem byssinum et sic fabre 
opertum linteolo, ut nulla acus vestigia forinsecus adpa- 
reant. II. Tiara, a town : see 'Tiare. 

Time, arum, a hilly or mountainous part of the 
island Lesbos ; quibusdam locis adcepta (tubera) riguis 
seruntur, sicut Mytilenis negant nasci, nisi exundatione 
fluminum, invecto semine a Tiaris, Plin. H. N. xix. 3. 
post in. $. 13: thus also, Theophrast. (whence Pliny has 
borrowed) ap. Athen. ii. 21, where we find Zz? Tizgav. 

T'IARATUS, a, um, (from tiara), wearing or having on 
a turban (tiara) ; atque inter satrapas regum tiaratorum 
myrrhatos, Sidon. Ep. viii. 3. prope fin. It is properly 
a participle of 'T'iaro, are. 

TrAnE, es, a town of Mysia; Plin. H. N. v. 30. post 
Hence, T'iareni, the inhabitants ; ib. Hard., 
where earlier edd. read 'Tyar. 

TriAniULÍA, w, a town of Hispania "Tarraconensis ; 


| Ptol.: the inhabitants are called Teari Julienses, Plin. 


H. N. iii. 3. med. $. 4. 
"'T1AsU M, i, a town of Dacia ; Ptol. 
TisARANI, orum, a people of Cilicia, near mount 


| Ámanus and the town Pindenissus; his ( Eleutherocilibus) 


erant finitimi pari scelere et audacia Tibarani: ab his, 


| Pindenisso capto, obsides adcepi, Cic. ad Div. xv. 4. med. 
Hence, 'T'hyriensis, e, thereto belonging ; '"'hyrien- | $. 


22. 


TIBARANUS, a, um ; e. g. hyacinthi ibaranz, Plin. 
H. N. xxxvii. 9. ante med. $. 42. Hard. (where ed. El- 
zev. and other edd. have Bactrians), it is perhaps i. q. 
Tibarenge, and so in the territory of the Tibareni in 
Pontus. 

TiBARENI, orum, (Ti£zezvoi), a. people of Pontus on 
the Black sea, near the Chalybes; Mela v. 19. med.: 
Plin. H. N. vi. 4. in. $. 4: Avien. Descript. Orb. Terre 
947: Xenoph. Exped. Cyr. v. 5. in.: vii. 8, 25: Apol- 
lon. Rhod. ii. 376; and Strabo: cf. Orph. Argon. 739: 
hence perhaps, Tibaranus, a, um ; e. g. hyacinthi, Plin.: 
see T'ibaranus, a, um. 

'TisE, found in some old edd. for tibi, Varr. R. R. iii. 
16, 95 but others, as edd. Gesn. et Schneid., &c., read 
tibi. 

TinÉREÍUS, a, um, for Tiberianus; e. g. aula, Stat. 
Sylv. iii. 3, 66. 

TisrnifcuM, i, a town of Gallia Belgica ; Anton. 
Itin. 

TInÉRÍANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
the emperor Tiberius, "Tiberian; scorta, Suet. Vit. 3: 


| domus, ib. 5 : senatus consultum, Sidon. Ep. i. 7. extr. : 


principatus, Tertull. adv. Marcion. iv. 6 : tempora, ib. 7: 

pira, Plin. H. N. xv. 15. ante med. $. 16, so called because 

the emperor Tiberius was fond of them, as Pliny adds. 
"TínÉRÍAs, ídis, (T/£:2:2:), a celebrated town of Gali- 


|lees; Plin. H. N. v. rg. extr. $. r8: Joseph. : Steph. 


Byz.; et Nov. Testam.: hence the celebrated sea (lake) 
of Tiberias, mentioned in the New "Testament ; called 
also the sea of Galilee. 

TínÉRINIS, Ídis, f, of or belonging to the Tiber, 
Tiberine; Tiberinides, sc. nymphae, Ov. Fast. ii. 397. 

TYBÉRINUS, a, um, of or belonging to whe Tiber, T'- 
berine; ostium, the mouth of the "'iber, Cic. Manil. r2; 
and plur. ostia, Virg. /En. i. r3(17): Ov. Fast. iv. 329: 
Mela ii. 7. prope fin. : campus, which lies on the Tiber, 
Plin. H. N. xxxiv. 6. ante med. $. 11: amnis Tiberinus, 
Liv. v. 37 5 xxix. 14, the Tiber: thus also, flumen Ti- 
berinum, Virg. JEn. xi. 449: lupus (a fish), Hor. Sat. ii. 
2, 31: insula Tiberina, Claudian. de r1 Consul. Honor. 
173, which rose in the Tiber, as is related Liv. ii. 5 : gra- 
men, Claud. de v1 Consul. Honor. 182 : hence, Tiberinus 
pater, Liv. ii. 10. extr. : Virg. Georg. iv. 369 ; or, Tiber- 
inus deus, Virg. /En. viii. 31, the Tiber as a deity, or, 
the god that dwelt in the Tiber. Hence, Tiberinus, sub- 
stantivé, I. Sc. amnis, the Tiber, Virg. /En. vii. 30: 
Ov. Fast. iv. 292: vi. 105: Propert. iv. 2, 7 : Juv. viii. 
265: Cic. Nat. D. iii. 20. extr. II. The name of a 
king of Alba; Liv.i.3: Ov. Met. xiv. 614: Ov. Fast. 
ii. 389 : Varr. L. L. iv. 5. extr. N. B. Tibrinus or 
"Thybrinus, a, um, occurs, Claud. Seren. 16: Sidon. Carm. 
vii. 75. 

TínfnióPOLIS, is, (TiBsguoómoAi, Tiseíou wóAi), & 
town of Phrygia major; Ptol.; and Socrat. Hist. Eccl. 
vii. 46. 

Tíninis, is, m. and contr. T'1nniS, is, or, as it is fre- 
quently printed, 'T *nR1s or Tit BnrS, and then the geni- 
tiveisidis,om. —I.'The Tiber ; a river near Rome, which 
takes its source on the Apennine mountains in Etruria, 
and flows into the Etrurian sea. "Tiberis occurs in prose 
writers; fugeret ad "Tiberim, Cic. Mil. rs. extr. : trans 
Tiberim, Cic. Att. xii. r9 : pax ita convenerat, ut Etrus- 
cis Latinisque fluvius Albula, quem nunc Tiberim vo- 
cant, finis esset, Liv. i. 3. med.: supra ripas Tiberis 
effusus, ib. 5; and ib. 7: v. 13, &c.: also in poets ; Tus- 
cus Tiberis, Virg. Georg. i. 499, because it takes its rise 
in Etruria: flavus "Tiberis, Hor. Od. ii. 3, 18 ; and, ib. 
Sat. ii, 1, 8: ii. 3, 292: "Thybris (Tybr.) occurs in poets; 
Thybris, Virg. /En. ii. 782: 'Thybrim, Virg. /En. iii. 
500. ed. Heyn. : '"'hybridis, ib. ; and Ov. Met. xv. 432; 
or, Tybridis, Lucan. vi. 810. ed. Cort.: Thybride, Claud. 
in Eutrop. ii. 127 : vocat. 'Thybri (Tybri), Ov. Fast. iii. 
$24: vi. z14. N. B. Pliny, H. N. iii. 5. ante med. $. 4, 
says that the Tiber (Tiberis) was formerly called T'ybris, 
and before that Albula: thus also, the Tiber as a deity, 
or, the god of the Tiber; Virg. /En. viii. 72, o Thybri. 
IL Thybris (Tybris), a king of Italy, or (according to 
Servius), of Etruria (which perhaps was also called Ti- 
berinus), from whom the "Tiber, which was frequently 
called Albula, received its name, according to Virg. /En. 
viii. 330; cf. Liv. i. 31, who gives the succession of the 
kings of Alba, and continues, Capeto (ortus est) Tiberi- 
nus (rex Albe), qui in trajectu Albule amnis submer- 
sus, celebre ad posteros nomen flumini dedit. NN. B. 
"Tybris or "Thybris, adjective ; e. g. Tybridas undas, 
Ov. Her. vii. 145. ed. Burmann. Other edd. have Ty- 


bridis. 
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"TTín£nfus, i, (Ti£f2/;), a Roman prenomen, usually 
written Ti. or 'Tib.; e. g. Ti. Gracchus: the most cele- 
brated is the second emperor Tiberius Nero, called sim- 
ply Tiberius, a son of Livia and son-in-law of Augustus; 
Suetonius has written his life: hence, Forum Tiberii, a 
town of Switzerland, in the canton of Zurich; Ptol. 
N. B. It is also used adjective ; liberius, a, um, named 
from the emperor Tiberius; Marmor Augustum ac 
deinde Tiberium in /Egypto Augusti ac Tiberii primum 
principatu reperta, Plin. H. N. xxxvi. 7. in. $. 11. 

TiBla, e, f. I. The shin-bone; respondi, posse 

fieri, ut genu esset aut tibia aut talus, ubi ille jugulum 
putaret, Plin. Ep. i. 20. post med. $. 15 : concidit casu 
gravi, et sinistram fregit tibiam, Phaedr. v. 7, 7: this 
was the name of the front or outer bone: the hinder or 
inner bone was called sura ; alterum (0s) a priore parte 
positum, cui tibi? nomen est, longius et in superiore parte 
plenius, &c., Cels. viii. r. prope fin. : ut cum latum os 
scapularum ab humero recedit, et in brachio, radius a 
cubito ; et in crure, tibia a sura, ib. 1r. in.: hence, 
II. 4 straight pipe, because at first such were made of 
bone, with us « /fute, fife, pipe; canere tibiis, Quint. 
i. 10. ante med. $. 14; or, cantare, Nep. in pref., to play 
upon : cantus tibiarum, quze preclusis, quibus clarescunt, 
foraminibus, recto modo exitu graviorem spiritum red- 
dunt, Quint. i. 11, 7: carmina cantare tibiis, Nep. Epam. 
2: tibiw inflate, Cic. Brut. 51: tibiv modulate canentes, 
Cic. Nat. D. ii. 8: longa, Ov. Fast. vi. 698: tibia digitis 
pulsata canentum, Lucret. iv. 589: age, tibicen, refer ad 
labia tibias, Plaut. Stich. v. 4, 41: tibia funeribus con- 
venit ista meis, Ov. "Trist. v. r, 48: cantus tibie, Hor. 
Od. iii. 7, 30: tibia non, ut nunc, orichalco juncta, tubce- 
que szmula, sed tenuis simplexque foramine pauco, &c., 
Hor. Art. 202: Berecyntia, ib. Od. iii. 19, 19. N. B. 
'The Phrygian tibis had a bend below; Phrygio tibia 
curva sono, Tibull. ii. 1, 86: tibia curva, Virg. /En. xi. 
7137. "These tibie were used in the theatre, at religious 
ceremonies, especially at those of Cybele, at funerals, 
weddings, &c., as is clear from the passages cited: see 
Ov. Fast. vi. 657. seqq. ; but not in the wars of the Ro- 
mans. We also find tibia, Virg. /En. ix. 618, of the re- 
ligious ceremonies of Cybele, where we read, biforem dat 
tibia cantum. We also sometimes find tibie dextre, 
and sinistre pares and impares ; but what these mean we 
do not know, for the ancients have not told us.  Tibiwe 
dextre are said to have given a deep tone, and sinistra: a 
higher one : but why were they called dextrz, sinistre ? 
Perhaps dexter was what we call the first flute, and 
sinistra the second, i. e. which accompanies the other: 
hence it is said by Varro, R. R. i. 2, 15, dextra tibia alia 
quam sinistra, ita ut tamen sit quodammodo conjuncta, 
quod est altera ejusdem carminis modorum incentiva, al- 
tera succentiva; and Pliny says, H. N. xvi. 36. prope 
fin. $. 66, where he is speaking of the reed (arundo), and 
at the same time of the tibiz, that the dextra was made 
from the upper parts of the reed, the sinistra from the 
lower parts; among other things he says, canere tibie 
ipse docendz, comprimentibus se ligulis —: et (persua- 
sum erat), qu: radicem antecesserat, lev: tibiz conve- 
nire, quae cacumen, dextre :—nunc sacrifice "'uscorum 
e buxo, ludicre (tibi») vero loto, ossibusque asininis et 
argento fiunt. What pares means I do not know. 
Some say, having an equal number of holes. Others, that 
were blown by one breath: see Serv. ad Virg. /En. ix. 
618, et Interpr. ad Ter. And., at the title. There 
were also tibie przcentoriwe, vasce, puellatorize, &c., So- 
lin. 5 (11). post med.: aperte tibie, in which all the 
holes were open: hence proverbially, apertis, ut aiunt, 
tibiis dicere, Quint. xi. 3. ante med. $. &o, i. e. elatiore 
voce.  N. B. r. Tibia, « song for the flute ; Hor. 
Od. i. 12, 2, quem heroa lyra vel tibia sumis celebrare ? 
2. Tibia, gen. mascul; e. g. quero meas lubidines ad 
tibias bilingos, Varr. ap. Non. 3. n. 256; unless here we 
ought to read bilingues. 

"' isíALIS, e, (from tibia), I. Of or belonging to 
the shin-bone : hence, tibialia, sc. vincula, or tegumenta, 
coverings for the legs, as we say, stockings ; Suet. Aug. 
82: thus also, tibiale, Paul. in Pand. xlix. 16, 14, si 
miles tibiale vel humerale alienavit, &c., probably, stock- 
ing, or, boot. II. Of or belonging to a. pipe or tute ; 
tertia arundo est tibialis calami, quem auleticon (z2Az7:- 
xà») dicebant, Plin. H. N. xvi. 36. post med. 8. 66, fit for 
making pipes: dare ravulos choraulas, quibus aura ti- 
bialis, Sidon. Ep. ix. 13. in Carm. 2. post med. 

Tiníanfus, a, um, (from tibia), belonging to or con- 
cerned with flutes or pipes : hence, tibiarius, sc. artifex, 
Inscript. ap. Murat. p. 949. n. I, a flute-maker, pipe- 
maker. 

"TisíATIM, adv. (from tibia), read by Scaliger in Ti- 
tinn. ap. Fest. in Mulleos, zo £he shin-bone. "The 
words in Festus are, mulleis, quos tibiatis in calceos, for 
which Scaliger reads, quos tibiatim calceas. 

TiBiCEN, Ínis, m. (for tibiicen, from tibia and cano), 
I. i. q. tibia canens, one that plays on the flute or. pipe, a 
piper, fifer ; simul inflavit tibicen, Cic. Acad. iv. 27 : in- 
flatu tibicinis, ib. 7 : honoratorum virorum laudes cantu 
ad tibicinem prosequi, Cic. Leg. ii. 24 : immolare hostias 
majores ad preconem et ad tibicinem, Cic. Agr. ii. 34 : 
atqui C. Atinius patrum memoria bona Q. Metelli. —con- 
secravit, foculo posito in rostris adhibitoque tibicine, Cic. 
Dom. 47. med.: vidimus certis precationibus obsecrasse 
summos magistratus, et, ne quid verborum preetereatur, 
—de scripto praeire aliquem — ; tibicinem canere, ne 
quid aliud exaudiatur, Plin. H. N. xxviii. 2. in. &. 3: 
funus celebrare innumeris exsequiis precedente tibicine, 
ib. x. 43. ante med. 8. 60: honoratorum virorum laudes 
in concione memorentur, easque etiam cantus ad tibici- 
nem prosequatur, Cic. Leg. ii. 24. extr. e legg. x1x Tabb. : 
tibicines inter exercitum (Lacedzroniorum) positi canere 
inceptabant, Gell. i. ir. post in.: viperarum morsibus 
tibicinem scite modulateque adhibitum mederi, ib. iv. 13; 
but other edd., e. g. Gronov., Longol., &c., read tibici- 
nium: si modulis lenibus tibicen incinat, minui dolores, 
ib.: tibicines, quia prohibiti erant in wde Jovis vesci, 
quod traditum antiquitus erat, egre passi, T'ibur—-—abie- 
runt, ut nemo in urbe esset, qui sacrificiis preecineret, 
Liv. ix. 30: age, tibicen, refer ad labia tibias, Plaut. 
Stich. v. 4, 41: quemadmodum tibicen sine tibiis canere 
non possit, Cic. Or. ii. 83. in.: luxuriem addidit arti 


TIBICINA 


tibicen traxitque vagus per pulpita vestem, Hor. Art. 
215: collegium tibicinum, Val. Max. ii. 5. $. 4: In- 
script. ap. Grut. p. 175. n. 10. N. B. Cicero (Mur. 12), 
says facete of lawyers, who dictated the charge to a plain- 
tiff and the defence to a defendant, transit idem juris- 
consultus tibicinis Latini modo, &c., because the flute- 
players on the stage accompanied the several actors with 
the flute, especially in the monologues, and so accomo- 
dated their playing to the different speakers.  N. B. Ti- 
bicines are mentioned, Liv. i. 43, cornices tibicinesque, 
in the Roman army, where probably we should read tu- 
bicines, as in Liv. ii. 64. extr., where likewise we find 
cornices tubicinesque. II. 4 column, pillar, post, 
prop., buttress, support, of a house ; heec modo verrebat 
stantem tibicine villam, Ov. Fast. iv. 695: nos urbem 
colimus tenui tibicine fultam magna parte sui, Juv. iii. 
193: hence fig., tibicen cceli, of Atlas, who was said to sup- 
port the heavens; aut post Atlantem, bajulum, tibicinem 
illum ac destinam cali, Arnob. ii. post med. p. 116. He- 
rald. (al. p. 92). From what this meaning is derived, I 
do not know. Perhaps there were in architecture figures 
of men supporting the ends of beams or the cornice, 
sometimes in the shape of flute-players. 

T'iniciNA, s, f. (fem. of tibicen), a female player on 
the flute ; Martial. xiv. 64, 1: Ter. Ad. v. 7, 7, and 9: 
Plaut. Merc. i. 2, 15: Plaut. Stich. iv. 1, 54: Ov. Fast. 
vi. 687: Juv. ii. go: feminas tibicinas in exercitu ha- 
buit, Gell. i. 11. ante med. 

"TisiciNÍUM, i, n. (from tibicen), « playing on the 
Jlute, a. piping, fifing ; artificium tibicinii, Apul. Flor. i. 
ante med. p. 341, 28. Elmenh.: cum esset in tibicinio 
nobilis, ib. p. 342, 20. Elmenh.: viperarum morsibus 
tibieinium scite modulateque adhibitum mederi, refert 
Democriti liber, Gell. iv. 13. ed. Gronov. et Longol., 
where earlier edd. read tibicinem : per tibicinia Laconica; 
ib. i. rr. post med. 

"TT'iniciNo, are, (from tibicen), i. q. tibicinem esse, 

I. To play on the flute ; ordo cantantium aut citharizan- 
tium, Fulgent. Mythol. iii. 9. ante med., where ed. Mun- 
ker. reads tibizantium ; but he considers tibicinantium, 
which is the reading of six edd., to be more correct. 

II. T'o prop, support; certe enim domus anim:e caro est, 
et inquilinus carnis anima : desiderabit itaque inquilinus 
ex causa et necessitate hujus nominis profutura domui 
toto inquilinatus sui tempore, non ut ipse substruendus, 
nec ut ipse gloriandus, nec ut ipse tibicinandus, sed tan- 
tummodo continendus, "Tertull. de Anim. 38. post med. 

"12164, x, a town of Numidia; perhaps T'ibiga does 
not occur, but 'Thigiba ; we find however Tibigense op- 
pidum, Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4: see "T'higiba. 

'T1niris, is, a town of Numidia; Augustin. Ep. 128. 
in.: called also 'Thibilis: hence, Tibilitanus, a, um ; 
e.g. aqui "libilitane, ib. Civ. D. xxii. 8; or, Thibili- 
tans, 'T'ab. Peut. 

'"aBÍNUvs, a, um, (from tibia), of or belonging to a 
Jlute, pipe, or fife ; modi, Varr. ap. Non. c. 4. n. 25t; 
and c. r. n. 246. 

'TiniscUs, i, m. a river of Dacia, hodie the 'T'heis, a 
celebrated river of Hungary; Ptol.: called also T'ibissus, 
Inscript. ap. Grut. p. 448. n. 3; and, Pathissus, Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 25. 

'"Tisísis, is, m. a river of Scythia: hence, Tibisenus, 
a, um ; e. g. ostia, Val. Fl. vi. 50. 

"Timissus. See Tibiscus. 

"TisRICÓLA, 2, m. and f. (from Tiberis and colo, for, 
colens ad Tiberim), one that lives on the Tiber; pascit 
item sanctis Tibricolas dapibus, Prud. Peristeph. xi. (al. 
iv.) de Hippol. 174. 

'TisnINUS, a, um. See Tiberinus. 

"TTirsnrs. See Tiberis. 

TisurLvus, Albius Tibullus, a poet cotemporary tvith 
Horace, Ovid, &c.; we have four books of his elegies; 
Quint. x. 1. post med. $. 39: Vell. ii. 36: "Tibull. iv. 13, 
I3: Ov. Am. i. 15, 28: iii. 9, 15. seqq. We also find 
an epistle from Horace to him ; Hor. Ep. i. 4. 

TinÜLvs, i, f. & kind of pine ; Plin. H. N. xvi. ro. 
ante med. $. 17. 

T'inum, üris, n. a town of Latium, on the river Anio, 
hodie Tivoli, said to have been built and named by Ca- 
tillus or Catilus, son of Amphiaraus (Hor. Od. i. 18, 2 : 
Sil. viii. 365), or by "Tiburtus brother of Catillus (Virg. 
JEn. vii. 671: Plin. H. N. xvi. 44. ante med. $. 57, in 
which latter passage it is also said that he was a son of 
Amphiaraus). Probably each had a separate part. Near 
it Horace had an estate. It occurs, Liv. vii. 11 : ix. 30: 
Hor. Od. iv. 3, 10: udum, ib. iii. 29, 6; or, uvidum, 
ib. iv. 2, 31 : supinum, ib. iii. 4, 23: superbum, Virg. 
JEn. vii. 630: Herculeum, Martial. i. 13, 1; iv. 62, t, 
because Hercules was worshipped there: gelidum, cool 
in summer, ib. iv. 64, 32: thus also, gelidas Tiburis 
arces, ib. i. 13, 1: mite solum "liburis, Hor. Od. i. 18, 
2: hence, I. Tiburs or Tiburtis, e, of or belonging 
to Tibur; populus Tiburs, Liv. viii. 12 : via Tiburte, 
Hor. Sat. i. 6, 108: hostem "Tiburtem, Liv. vii. r1: in 
mediocri terra, ut in Tiburti, Varr. R. R. i. 9. extr., sc. 
terra; or we may take this absolute, or understand agro, 
rure. "Tiburtes Fauni, Stat. Sylv. i. 3, 99: Tiburtia 
poma, Hor. Sat. ii. 4, 70: mcenia, Virg. /En. vii. 670: e 
bibliotheca Tiburti, Gell. xix. 5: in Tiburte (accus.) rus 
concesseramus hominis amici divitis, Gell. xix. 5. in.: 
"Tiburtes, the inhabitants; Liv. vii. rr and 18: Virg. 
JEn. xi. 757 : Tacit. Ann. xiv. 12: Plin. H. N. iii. 12. 
med. 8. 17: the genit. plural is Tiburtum, Virg., et Ta- 
cit. loc. cit.; and "Tiburtium, Frontin. de Aqu:ed. Artic. 
6 and 66 : we find also Tiburs (neutr.), the Tiburtine 
territory, the country round about Tibur; villam in Ti- 
burte habes, Glaucia ap. Cic. Or. ii. 65. extr.; or here 
we may understand rure: esse (illum) in Tiburti, Cic. 
Att. vili. I4. extr., where an estate is meant, and so 
rure or predio may be understood : thus also, terra, ut in 
Tiburti, Varr. (see above). II. Tiburtinus, a, um, 
i. q. Tiburs; e. g. terra, Propert. iv. 7, 85 : oves, Mar- 
tial. vii. 79, 12: Diana, ib. iv. 27, 1 : colles, ib. iv. 12, 1: 
ficus, Plin. H. N. xv. 18. post in. $. 19: calix "Tiburti- 
nus, i. e. fictilis "Tibure factus, Sen. Ep. 119. post in. : 
frigora, Martial. iv. 57, 10: lapis, Plin. H. N. xxxvi. 6. 
post in. $. 4, and c. 22. postin. $. 48. "T'his kind of stone 
was good for building. It would stand against the action 
of the weather, but not against fire, according to Plin.: 
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cf. Vitr. ii. 7. post in.: they also made lime from it; 
Pallad. i. 10: hence, lapicidinz, Vitr. ii. 7. post in., stone 
quarries near Tibur: pila, Martial. iv. 23, 3, the name 
of a place at Rome, perhaps a pillar of stone from Tibur, 
&c., or pecause it was the market-place in which the in- 
babitants of Tibur sold their goods ; via, Plin. Ep. vii. 
29, the road from Rome to Tibur: hence, Tiburtinum, 
sc. priedium, an estate near Tibur; Cic. Phil. v. 7. 
III. Tiburnus, a, um, (for Tiburinus), of, at, or from 
Tibur; Anio Tiburne, Propert. iii. 22 (21), 23, flowing 
by Tibur: hence, Tiburnus, perhaps, an inhabitant of 
Tibur, Stat. Sylv. i. 3, 74 : illa recubat 'Tiburnus in um- 
bra; unless perhaps we are to understand the founder of 
the town, who was worshipped as a god, otherwise called 
'"l'iburtus ; Tiburnus is perhaps also one of the builders 
of the town Tibur, or one whom the inhabitants wor- 
shipped as their progenitor; lucus 'iburni, near 'T'ibur, 
i.e. sacred to "iburnus ('Tiburtus), Hor. Od. i. 7, 13: 
otherwise called "'iburtus, (see above! : thus also, T'ibur- 
nique manus, Virg. /En. xi. 519, 1. e. copize Tiburtine, 
wroops from the town "Tibur. 

"Tisums, tis, TipuRTINUS, a, um. See Tibur. 

'"'sunTUus, i, said to be the founder of the town 
Tibur; Virg. /En. vii. 671: Plin. H. N. xvi. 44. ante 
med. $. 87 : otherwise called Tiburnus: see Tibur. 

T'icELIA, 2, a town of Africa Zeugitana ; Ptol. 

"ll1icER, a river of Hispania '"larraconensis, towards 
Gaul; Mela ii. 65; hodie "Ter. In Plin. H. N. iii. 3. ante 
med. 8$. 4, it is called Tichis, as Harduin observes: see 
'Tichis. 

T1cHASA, a town of Africa Zeugitana ; Ptol. 

'T1cnurs, is, I. A river of Hispania Tarraconensis, 
flowing from the Pyrenees to the Mediterranean sea; 
Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4: called also Ticer, 
Mela ii. 6, hodie "Ter: see Ticer. — II. A river of Gaul ; 
see "'ecum. d 

"icu, i, (Téci), a town of 7Etolia ; "Thucyd. iii. 
96 : cf. Tichius. 

'Ticuius, untis, one of the summits of mount (Eta, 
and probably a fortress belonging to the /Etolians; Liv. 
xxxvi. 16, 17, and 19: cf. Tichium, which town wasnear it. 

TicHónÁTES, e, m. (ruens), ome that walks on 
walls ; nam et neurobaten, qui velut in ventis cothur- » 
natus ferretur, exhibuit, et tichobaten, qui per parietem | 
urso eluso cucurrit, e£ ursum mimum agentes, Vopisc. in r 
Carin. 19. 

Ticipa (TTicidas), &, a poet, who, like Ovid, wrote 


love verses, and was at the same time a lover of Perilla | 
(properly, Metella) ; Ov. Trist. ii. 433 : Suet. in Gram- Y 
mat. 11: Apul. in Apol. ante med. p. 279, 26. Elmenh.: "1 
also, C. Ticida, a Roman knight of the party of Julius » 


Casar; Auct. B. Afric. 44 and 46 : they were probably 
one and the same person. 

"lTxcrxENsis. See Ticinum. 

"TiciwYus, a, um; e. g. ebrios et ticinios, non vino- 
lentos, sed expletos qualibet re possumus dicere, Non. 
c. 6. n. 22. 

TicixvM, i, n. a town of Gallia 'Transpadana, hodie 
Pavia, and "T1crxvs, i, m. a river near it, hodie ''essino 
('Tecin, Ticino), near which Hannibal defeated the Ro- 1 
mans. "This town is mentioned, Plin. H. N. iii. 17. $. 21: 
Tacit. Ann. iii. 5: Tacit. Hist. ii. 17 and 68. 'Theriver 
occurs, Liv. v. 34: xxi. 39, 45, and 47: Plin. H. N. ii. 
103. in. &. r06 : iii. 16. post in. 8$. 20: Sil. iv. 81 and 82: 
vii. 31: Claud. de vr Consul. Honor. 195, in all which 
passages the first syllable is long; but it is short, Sidon. 
Carm. vii. 522 : the river may also be called "icinum 
(sc. flumen). In the middle ages the town was called 
Papia, from which was formed Pavie; Mediolanum et 
Ticinus (for Ticinum), qua alio nomine Papia adpel- 
latur, Paul. Diac. in Langob. ii. r5: hence, I. Tici- 
nensis, e, thereto belonging ; campi, Aurel. Vict. in Epit. 
38. II. Ticinus, a, um, i. q. T'icinensis ; e. g. fluenta, 
Sil. xii. 48. 

TiràTA, orum, I. A mountain near Capua in 
Campania, consisting of several hills ; Liv. vii, 29 : xxvi. 
5: xxxii 7: Sil xii. 487: hence, Tifatinus, a, um, 
thereto belouging; Jovis Tifatini (sc. des), Tab. Peut. ] 
II. A town of Latium; Plin. H. N. iii. 5. post med. 
$. 9, where Tifata is mentioned among the towns of 
Latium. e E 

'lTirERNAS, tis. See Tifernum. ; j 

TrrERNU M, i, n. the name of three towns. — I. Two 
in Umbria, one of which lies on the "Tiber and is called 
Tifernum Tiberinum ; Plin. Ep. iv. 1, also, Tiferna Ti- 
berina, Inscript. ap. Holsten. ; the other is on the river 
Metaurus, and hence is called Tifernum Metaurense. - 
II. The third is in the Samnite territory, or near the 
Frentani on mount Tifernus; it occurs, Liv. ix. 44 : x. 
14. "The mountain Tifernus occurs, Liv. x. 30. c 
Tifernus, a river of the same place; Tifernum amnem, 
Mela ii. 4 : this river is mentioned also in Plin. H. N. ii. — 
II. post med. &. r6, and c. r2. in. $. 17. Hence this —— 
word is perhaps prop. an adjective "ifermus (for Tife- - 
rinus), a, um; e.g. mons Tifernus, amnis Tifernus: there- 
fore also Tifernum, sc. oppidum. Hence, nz 
of or in Tifernum : hence, Tifernates, the inhab 
Tifernates cognomine Tiberini et alii Metaurenses, T 
H. N. iii. 14. post med. 8. 19. — 

TireRNUs. See Tifernum. « 

T1GALLINUS, also TrG1LLINUS, ij, prop. Soph 
gellinus (Tigill.), a favourite of Nero, and P 
torio, Tacit. Ann. xii. 48—57: Suet. G: 
155: he killed himself, "Tacit. Hist. i. 72. - 

TrGAvA, m, a town of Mauritania Cesarie 
Ptol. : called also Tigavz, arum, Plin. H. N. v. 
fin. 8. r. 

TrcELLIUs, i, Tigellius Hermogenes, a musi: 
singer, a native of Sardinia, and a favourite 
and Augustus; Hor. Sat. i. 2, 3: i. 3, 4, &c 

o 


Div. vii. 24: Cic. Att. xiii. 49. * 
T1GENSIS, e ; e. g. oppidum Ti 
midia; Plin. H. N. v. 4. prope án. $. 9 
Tiga or Tigis; unless we ought to rea 
the town would be Tigisis. P EN 
TiciLLINUS, i. See Tigellinus. 
Tícrr.LvM, i, n. (dim. of tignu 
rafter s tigillo, Liv. i. 26: Catull. Ixvi. 
vii. 46: illi compositis primum docuere tig 
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viridi fronde operire domum (al. casam), Tibull. ii. 1, 39: 
dedit parvum tigillum, Phaedr. i. 2, 14: tigillo, quod fe- 
nestre subditum prominebat, Apul. Met. i. post med. 
p. 109, 24. Elmenh.: sororium tigillum, Liv. i. 26; and 
Fest. the beam under which Horatius, as murderer of 
his sister, was obliged to pass; see Liv. and Fest. N. B. 
Clamat continuo, suam rem periisse seque eradicarier, de 
suo tigillo fumus si qua exit foras, Plaut. Aul. ii. 4, 21; 
here it may be rendered, roof, chimney, or house. N. B. 
'The nominative may sometimes be tigillus. 

Tícairrus, i, a name of Jupiter, because he keeps the 
world together like a beam ; Augustin. Civ. D. vii. rr. 

T1Gr1s, a town of Mauritan. Cowsar.; Ptol.: called also 
Tigisi, Anton. Itin. 


''raisrs, a town of Numidia: hence, Tigisitanus, a, | 


um, Augustin. Ep. 68. 

TiGNAnÍUS, a, um, (from tignum), of, belonging to, or 
concerned. with, beams or timber for building; faber tig- 
narius, Cic. Brut. 73, a carpenter: fabros tignarios dici- 
mus non eos duntaxat, qui tigna dolant, sed omnes, qui 
:edificant, Cai. in Pand. l. 16, 235. ed. Haloand., where 
ed. Torrent. reads dolarent——edificarent : collegium fabr. 
tignariorum dendrophororum, Inscript. ap. Grut. p. 194. 
n.2. We find also tignuarius; e. g. collegium fabrorum 
tignuariorum Ostiensium, ib. p. 360. n. 2: thus also, ib. 
P- 435. n. 8. 

'lT1GNvARIUS, a, um. See Tignarius. 

'TTiGNUM, i, n., and sometimes ''iGNUus, m. (from tego, 
according to Ulp. in Pand. xlvii. 3, 1), « beam, rafter, 
timber for building; duo tigna, Cws. B. C. ii. 9: supra- 
que ea tigna transversas trabes injecerunt, ib.: tigna bina, 
ib. iv. 17: instravit pulpita tignis, Hor. Art. 279: tigna 
cava, i. e. naves, Propert. iv. 6, 5o: tigna trabesque, Lu- 
cret. ii. 102 : vi. 240: radere tigna, ib. v. 1266: furca 
levat ille bicorni sordida terga suis nigro pendentia tigno, 
Ov. Met. viii. 648: tigni adpellatione in lege x11 tabu- 
larum omne genus materie, ex qua zdificia constant, 
significatur, Cai. in Pand. l. 16, 62 : the same is said by 
Ulpian, ib. xlvii. 3, r, who adds that some made it to 
include also tiles, stone, lime, sand, &c.; his own words 
are, Tigni autem adpellatione continetur omnis materia, 
ex qua edificium constet, vinezque necessaria. 
quidam aiunt tegulam quoque et lapidem et testam cete- 
raque, si quz zedificiis sunt utilia; tigna enim a tegendo 
dicta sunt: hoc amplius et calcem et arenam tignorum 
adpellatione contineri. N. B. Tignus, masc., occurs, Liv. 
xliv. 5, transversi incumbentes tigni. 

'T1GRANA, z, a town of Media; Ptol. 

'TT'iGRANES, is, a king of Armenia major, son-in-law 
and ally of Mithridates king of Pontus: he was over- 
come by Lucullus, Cic. Manil. 2: Cic. Sext. 27. 
son "Tigranes was brought by Pompey to Rome, and put 
into prison, but released by Clodius; Cic. Att. iii. 8. post 
med.: hence, T'igranocerta, se, f., a town of Armenia 
major, built by Tigranes in the Mithridatic war (in 
English, T'igranes-town, because certa is i. q. urbs); Plin. 
H. N. vi. 9. med. $. 10: we find also Tigranocerta, orum, 
Tacit. Ann. xv. 4 and 5. 

'lTÓiGRANOCERTA. See Tigranes. 

TranírER, a, um, (from tigris and fero), i. e. tigres 
ferens, bearing tigers; tigriferi arva Niphatis, Sidon. 
Carm. ii. 24. 

Ticniwus, a, um, (from tigris), of tigers: hence, 
spotted (like a tiger); ilud tigrinum adpellatur, Plin. 
H. N. xiii. 15. 

TiGnRis, is and idis, prop., am arrow, in the Median, 
Persian, and Armenian languages; Varr. L. L. iv. 20: 
Plin. H. N. vi. 27. in. $. 31: Curt. iv. 9, 16: hence, 
from its swiftness, I. m. and f., /he tiger, a well- 
known animal; tigris, qui est varius, Varr. L. L. iv. 20: 
tigrin mansuefactum, Plin. H. N. viii. 17. extr. $. 25: 
Hyrcans tigres, Virg. /En. iv. 367: Armenias tigres, 
Virg. Ecl. v. 29: Caucases tigres, Sil. xv. 81: immanem 
tigrim, Virg. /En. ix. 730: ocior tigride feta, Lucan. v. 
405: tum me tigride natam fatebor, Ov. Met. vii. 32 : 
tigrin Hyrcani et Indi ferunt, Plin. H. N. viii. 18. in. 
$. 25, which treats generally of these animals: cf. Solin. 
17 (27): Mela iii. 5. post med.: sevas tigridas insula 
habet, Ov. Her. x. 86: tigride asperior, Hor. Od. i. 23, 


9: tigrides pascere, ib. iii. 27, 56: dictus ob hoc (Or-| 


pheus) lenire tigres rabidosque leones, Hor. Art. 393. 
N. B. r. The chariot of Bacchus was drawn by tigers ; 
Ov. Am. i. 2, 48: Virg. /En. vi. 806: Hor. Od. iii. 3, 
14. 2. Tigris inanis, Stat. Theb. vi. 719; and simply 
tigris, ib. ix. 686; Claud. Proserp. i. 18, a tiger's skin or 
hide. 


fin.: also, the name of one of Acteon's hounds; Hyg. 
Fab. 181: Ov. Met. iii. 217: also, of a ship; Virg. /En. 
x. 166. 
which takes its source in Armenia, separates Assyria and 
Mesopotamia, and at last, having joined the Euphrates, 
falls into the Persian gulf; Plin. H. N. vi. 27. $. 31, 
where it is treated of; cf. Mela iii. 8: Tigri, ablat., Plin. 
'ib.; and dat., ib. and Curt. iv. 9, 16: genit. Tigridis, 
Lucan. viii. 370: accus. Tigrin, ib. iii. 261: viii. 214: 
ablat. Tigride, ib. iii. 256. — N. B. In this sense it is al- 
ways masculine; rapidus Tigris, Hor. Od. iv. 14, 46: 
rapido Tigride, Lucan. iii. 256: securum 'igrin, ib. viii. 
214. 'I'he first syllable is long, but also short; in tigris, 
as an animal; Hor. Art. 393: Manil. iv. 804: v. 707: 
in Tigris, as a river; Hor. Od. iv. 14, 46. 

TiGULYA, w, a town of Liguria; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 7. Hence, Tigulii, the inhabitants : hence, 
Segesta "T'iguliorum, ib., a town on the sea-coast of Li- 
guria, hodie, it is supposed, Sestri di Levante. 

"TxGuRiNUS, a, um, of Zurich ; pagus Tigurinus, Ces. 
B. G. i. 12, the canton of Zurich in Switzerland (as it 
seems); probably from a town T'igurum, i. e. Zurich. 

TiLAVENTUS, sc. fluvius, or TiILAVENTUM, sc. flu- 
men, à river in the Venetian territories, hodie "Taglia- 
mento; e. g. flumina, Romatinum, Tilaventum (nomin.) 
majus minusque, Plin. H. N. iii, 18. 6. 22 : Tilavemptus, 
TiXaosiuros, Ptol. 

TTÍrI, i, f. I. The lime-tree, linden-tree ; Plin. 
H. N. xvi. 14. $. 25. (where it is treated of): Virg. 
Georg. iv. 141: tili: pingues, Virg. A ca 183: mol- 
les, Ov. Met. x. 92.  N. B. Arbor tilia, Plin. H. N. xxiv. 
8. med. 8$. 34, the linden-tree; where arbor is redundant 


Unde | 


His | 


3. Also, the name of a bitch ; vel femina (canis), | 
ut sunt— Latina, lupa, cerva, tigris, Colum. vii. 12. prope | 


II. Masc., the Tigris, a rapid river of Asia, | 


TILIACEUS 


(as lapis, silex, &c.) N. B. 'This tree is said to belong 
to the number of those which are injurious to bees, ac- 
cording to Colum. ix. 4, 3, where we read, et odorata 
cedrus. At tilia solie ex omnibus sunt nocentes: taxi re- 
pudiantnr, according to ed. Gesner., &c.; but since others, 
as, Virg. Georg. iv. 141; Plin. H. N. xi. r3. extr. $. 13, 
say the contrary, the passage of Columella seems to be 
incorrect : hence ed. Schneid. reads, et odorata cedrus, 
ac tilia: sol: ex omnibus nocentes taxi taxantur. 

II. Also, /he fine bark of this tree, or the bands (vincula) 
made from this bark, were called tiliee, according to Plin. 


lignum tenues tunice multiplici membrana, e quibus 


irees; e. g. of the elm; corticis (sc. ulmi) interior tilia 
|lepras sedat, ib. xxiv. 8. med. $. 33: idem prewstant et 


| e.g. Elzev., &c., read cortices. 


tree; tabula, Capitol. in Anton. Pio 13. 

TiríAcINÉus, a, um, (from tilia), of the wood of the 
linden-tree; arcule, Colum. xii. 45 (47). post med. $. s. 

"T'íríanrs, e, (from tilia), of the wood of the linden- 
tree; tabula, Col. Aur. "ard. v. r. post med. 

"Tit Liu M or TrriUM, i, a town of Sardinia; Ptol. 

TiLocRAMMUM (ostium), a mouth of the river Gan- 
ges in India; Ptol. 

"TiLox, a promontory of Corsica; Ptol. 


was a fountain called Tilphussa; Strabo e Pindaro: or 
Tilphusa ; Pausan. in Boot. 33: or Tilphussa ; Apollod. 
iii. 7, 3: of which the prophet T'iresias drank, and died 
in consequence ; Pausan. and Apollod. Also a mountain 


where this fountain has its source. 

TiLumr PONS, a place or town in Illyria; Anton. 
Itin. 

'Tr«Ácur, orum, a people of Moesia; Plin. H. N. iii. 
26. 8. 29: see "'imachus. 

'TrxaAcnus or Tiwacus, i, a river of Moesia; Plin. 
H. N. iii. 26. $. 29; and Ptol. "Timasium was also the 
name of two towns (majus and minus) in Mcsia; "Tab. 
| Peuting. We find also 'Timacum, Ptol.: hence, 'Tima- 
chi, the inhabitants; see 'T'imachi. 

"TrsugusS, i, (Tígzcuos), I. A historian of Sicily, co- 
temporary with Ptolemzus Lagus and Philadelphus ; Cic. 
Or. ii. 14: Cic. ad Div. v. 12. ante and post med., &c. 
II. 'The name of a physician; Cels. v. 22. n. 7. III. 
A philosopher of Locris (Locri) in Lower Italy, of the 
sect of the Pythagoreans: hence the name of a book of 
Plato, De natura, in which 'Timseus is introduced as 
speaking, and which was translated by Cicero, of which 
we have only a fragment; qui in Timeo mundum zdi- 
ficavit Platonis deus, Cic. T'usc. i. 25. extr.: he is men- 
tioned, Cic. Fin. v. 29. 

'T'YMAGENES, is, I. A native of Alexandria, a fa- 
vourite rhetorician at Rome in the time of Jul. Cesar ; 
Hor. Ep. i. 19, 15. IL. A certain historian; Quint. 
J'IOX YO: x2 f, 3 

'TIMAGENIS INSULA, an island near Arabia Felix ; 
Ptol. 

'TiMAGÓRAs, :e, a celebrated painter of Chalcis; Plin. 
H. N. xxxv. 9. in. $. 35. 

'T1xANDRA, c, daughter of Leda, and wife of Eche- 
mus. 

'TrIMANTHES, is, an excellent painter, cotemporary 
with Parrhasius; Plin. H. N. xxxv. 9. extr., and c. 10. 
ante med. $. 36, 3, 5, and 6: Cic. Brut. 18: Quint. ii. 
I3, 12; 

'TrMARA, a town of Bithynia; Ptol. 

TrwxAnCHÍDES, is, a celebrated statuary ; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. prope fin. 8. 19, 34- 

T1 MARCHUS, i, a certain statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post in. $. 19. post in. 

'l'IYMARÉTE, es, (Tiezztv5), daughter of the painter 
Micon the younger (minor), and herself a painter ; Plin. 
H. N. xxxv. 9. post in. $. 35, and c. 11. prope fin. $. 40, 


fme idis, the name of a queen, mentioned by 
Pliny, H. N. xxxvii. ro. post med. $. 66. 

TIMARISTUS, i, a writer or physician, who seems to 
have written of plants, apparently in verse; Plin. H. N. 
xxi. 31. post med. $. ros. 

TÍMAVUS, lj, m., a river of Istria or the Venetian ter- 
ritory, between Aquileia and Trieste: it has its source 
from nine fountains; Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 18. 
8$. 22, and c. 26. med. $. 3o: Virg. Ecl. viii. 65 /En. i. 
244 (248): Claud. de vr Consul. Honor. 197: Sil. xii. 
|215: hodie Timavo: it forms one or more lakes ; e. g. 
lacus Timavi, Liv. xli. 1; unless this lake itself was called 
Timavus. N.B. The poets describe it (through igno- 
rance, or for some reason unknown) as flowing near 
Padua (Patavium); Virg. /En. i. 244 (248), &c.: hence 
Statius, Sylv. iv. 7. extr., calls Livy (a native of Padua) 
'limavi alumnus: thus also, Antenorei unda Timavi, 
Lucan. vii. 194. N. B. r. T'imavus also seems to denote a 
lake from which this river springs; lacus Timavi, Liv. 
(see above): hence, fons "Timavi, Virg. (see above), is 
perhaps this lake. 2. Adjectivé; e. g. templum Diome- 
dis Timavum, ítgiv vc Auspifidous và Tígsavov, Strabo. 

TixÉrcio, éci, actum, 3. (pass. timefio, actus sum), 
o put in fear, to affright, frighten (from timeo and fa- 
cio): hence, timefactus, a, um ; e. g. libertas, Cic. Offic. 
ii. 7. med., where some Codd. read tremefacta : religio- 
nes timefacte, Lucret. ii. 43. It does not seem to occur 
any where else. 

'lTiwEFACTUS. See Timefacio. 

TíwÉo, ui, 2. (is allied to timor, which some derive 
from «iz, but Voss. in Etymol. from 35z« or 2uz:, me- 
tus, timor), [. With an accus., £o fear or be afraid of 
any lhing, to fear, dread ; perfidiam, Cic. ad Div. i. 5: 
queque timere libet, pertimuisse pudet, Ov. Her. xvi. 
350: casum proelii, Cic. Divin. ii. 55: umbras, Cic. Att. 
xv. 20. extr.: fraudem, Ov. Met. vii. 45: quem tamdiu 
timuissent, Nep. Eum. 11: Catilinam timeri, Cic. Cat. 
i.7. Also of things without life; caules solum pingue 
et satis subactum diligunt, argillam et glaream timent, 
Pallad. in Feb. 24. &. $: hence, timendus, a, um, /o be 
feared, terrible, dreadful; aper, Ov. Her. iv. 104: ursa, 


H. N. xvi. 14. $. 25, where we read, inter corticem ac | 


vincula, tilie vocantur: also, /he fime bark of other | 


| tili: corticis (sc. ulmi), ib. ed. Hard., where earlier edd., | 


"'ÉLfacÉus, a, um, (from tilia), of the lime or linden- | 


"i. PHusfUM, i, a town of Boeotia; Strabo: near it | 


'"ilphusius (mons); Pausan.: or Tilphossius; Strabo ; | 


TIMESCO 

ib. Met. xiv. 256: reges, Hor. Od. iii. r, : voce timenda 
complere nemus, ib. Epod. vi. 9: omnia sunt timenda, 
Cic. ad Div. i. 5: thus also, aper timetur, Martial. xiii. 
23, 1: mus colono timetur, ib. xi. 19, 18. Also with a 
dative of the person on whose behalf one is afraid ; ali- 
quid alicui; dant (id) wgris, quibus vini noxiam timent, 
Plin. H. N. xiv. 16. post in. $. 19, 1: cum furem nemo 
timeret caulibus et pomis, sed aperto viveret horto, Juv. 
vi. 17: judex religiosus libentissime patronum audit, 
quem justiti:e suze non timet, i. e. ne suc justitio insidi- 
etur, Quint. iv. t. post in. $. 9. II. Without an 
accus., fo fear, to be afraid ; non temere est, quod tu tam 
times, Ter. Phorm. v. 8, 9: inter se timere, i. e. se invi- 
cem, Nep. Dion. 4, one is afraid of another. "The thing 
of which one is afraid is also expressed in different Ways; 
as, with quid; e. g. istic quid agatur magno opere, timeo, 
Cic. Att. iii. 8. post in.: neque enim ei deesse volebam, 
et, quid possem, timebam, Cic. Att. xii. 24: timeo, quid- 
nam-—dignum eloqui possim, Cic. in Cecil. 13. With 
quo; e. g. hec quo sint eruptura, timeo, Cic. Att. ii. 20. 
post med. With quemadmodum; e. g. hiec quemadmo- 
dum explicari possint, aut, a te cum explicabuntur, ne 
| impediantur, timeo, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 10. 
extr. With quorsum ; ''er. And. i. 5, 29. With a dat., 
when one is in fear or anxiety on. behalf of any one or 
any thing; nostre parti timeo, quid, &c., Ter. And. ii. 
5, 8, am in fear respecting, &c.: thus also, sibi timue- 
rant, Cows. B. C. iii. 27: Syre, tibi timeo male, Ter. 
Heaut. iii. 2, 20: libertati, Sallust. Jug. 39 (43): urbi 
timetur, Sen. Med. 88:5. "With de, on account of, in re- 
spect of; de republica valde timeo, Cic. Att. vii. 6: de 
suo periculo nihil timebat, Ces. B. G. v. 7. With pro; 
e. g. timere pro anima alicujus, Gell. xviii. r. ante med. 
With a, in respect of, on account of ; a quo genere (ho- 
| minum) ego nunquam timui, Cic. Sull. 20. prope fin., for 
an accus.: thus also, timere a suis, for suos, Cic. Phil. ii. 
485, to be afraid of them : recordamini, quid timuerimus 
a domesticis hostibus ? ib. xiv. 4. With ne, that or lest, 
and with ut or ne non, that not, lest not; metuoque et 
timeo, ne hoc tandem propalam fiat nimis, Plaut. Mil. 
iv. 8, 38, where metuo or timeo is redundant: hoc timet, 
ne deseras se, Ter. And. i. 5, 34: sed timeo, ne non im- 
petrem, Cic. Att. ix. 6. post med.: timebat enim, Pom- 
| peius si adesset, ne ferri (lex) non posset, Cic. Agr. ii. 9. 
| extr.: qui timuit, ne non succederet, Hor. Ep. i. 17, 37: 
| timeo, ut sustineas, Cic. ad Div. xiv. 2. We also find 
| the accus. and infin. for ne; e. g. ni cedenti instaturum 
| (esse) alterum timuissent, Liv. x. 36. in. Also with an 
infin.; ccnare olus, Hor. Ep. i. 5, 2: timebant prisci 
indere truncum, Plin. H. N. xvii. r4. post in. &. 24: 
' adire, Ov. Pont. iii. r, rr9: desiluisse saxo, for desilire, 
| ib. Her. xv. 172: nec jurare time, Tibull. i. 4, 17 (21): 
metuique timent, Sen. Agam. 73: fallere numen, Virg. 
JEn. vi. 324. N. B. It may also be rendered, £o await 
or expect with fear, to apprehend, when followed by quid, 
quo, quorsum, &c.; timeo, quorsum hoc adcidat, Ter. 
And. i. 5, 29: timeo, quam mox nominer, Plaut. Truc. 
iv. 3, 35: hei mihi, quam timeo adventus hujus quo im- 
pellat patrem ! "Ter. Phorm. iii. 3, 3: timeo, quid rerum 
| gesserim, Plaut. Mil. ii. 4, 44: istic quid agatur, timeo, 
Cic. (see above): and to this may several examples be 
referred from above. 

TYwrsco, ére, (from timeo), to be afraid of ; paria ti- 
mescens, Ammian. xxxi. 4 (12). extr., where some read 
pertimescens. à; 

TrxETHUS ('TrwETHOS), i, a river of Sicily, flowing 
into the Etrurian sea, opposite the /Eolides; Ptol. 

T'iMiCA, x, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

"T'rmicr, a town of Mauritan. Cesar.; Plin. H. N. v. 
2. prope fin. $&. r: called also 'Timice, Tizíx», Ptol. 
Hence, Ül'imicitanus, a, um; e.g. Honoratus Timicita- 
nus, Notit. Africe inter Episcop. Mauritan. 

TYwÍDE, adv. (from timidus, a, um), fearfully, timidly ; 
tum ille timide, vel potius verecunde, Facio, inquit, qui- 
dem, sed, &c., Cic. Fin. v. 2. extr.: ne quid abjecte, ne 
quid timide—faciamus, Cic. Tusc. ii. 23. post med.: scri- 
bere de aliquo, Cxcin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7: evellere 
signum, Cic. Divin. ii. 31: dicere de aliquo, Cic. Sull. 
29: senex res omnes timide gelideque ministrat, Hor. 
Art. 171: timide descendunt, Cic. Quint. r6: timidius 
agere, Ces. B. C. i. r9: timide rogare, Sen. Hippol. 393: 
timidissime dicere aliquid, Quint. xi. r. post med. $. 77. 

TíwipiTAs, atis, f. (from timidus, a, um), timidity, 
Jfearfulness, cowardice ; Cic. Fin. iv. 19: Cic. Tusc. v. 
18: Plin. Ep. 10. extr.: ingenua, Cic. Or. ii. 3: cautio 
et timiditas, ib. 74: timiditates, Cic. Mil. 26. 

'TfwIDÜLE, adv. (from timidulus, a, um, dim. of timi- 
dus, but does not seem to occur), somewhat timid or fear- 
Jul; reptare per balneas, Apul. Met. iv. ante med. p. 146. 
16. Elmenh. 

Tiíwipus, a, um, (from timeo), fu! of fear, fearful, 
timid, cowardly, timorous ; timidi videamur, Cic. Offic. i. 
24: timidus in labore militari, Cic. ad Div. vii. 17: ti- 
midus ad mortem, Cic. Fin. ii. 20: mater timidi flere non 
solet, a proverb, Nep. Thrasyb. 2: timidus animus, Cic. 
Offic. iii. 32. extr.: nil pictis timidus navita puppibus 
fidit, sc. on account of the rising storm, Hor. Od. i. r4, 
14: amor, Ov. Her. xix. 172: spes, ib. xvi. 375: pudor, 
ib. Am. i. 5, 8: fides, ib. Met. vi. 791: vota, ib. Pont. 
ii. 8, 51: preces, ib. Trist. v. 8, 28: manus, ib. ii. 228: 
navis, ib. Fast. i. 4: timido cursu fugere, ib. Met. i. 525: 
timidissime Phineu, ib. v. 224: timidiores, Hirt. B. G. 
viii. r3: timidissima turba columbe, Ov. Art. i. r17. 
N. B. With an infin. and a genit.; 1. With an infin.; 
perire, Hor. Od. iv. 9, 52 : mori, ib. iii. 19, 2. 2. Witha 
genit.; procelle, Hor. Art. 28, in respect of, &c.: lucis, 
Sen. de Vita Beata 21. 

TrwocHARES,is I. The name of the courtier (ami- 
eus) of. Pyrrhus who promised Fabricius for a reward to 
kill his master the king; Gell. iii. 8, where he is termed 
amicus regis Pyrrhi, and where it is afterwards observed 
that he is called Nicias by Quadrigarius. II. A his- 
torian, who wrote De rebus Antiochi ; Euseb. 

"rMOcLES, is, a certain statuary ; Plin. H. N. xxxiv. 
8. post in. $. 29. post in. 

'T1xworavs, i, a historian, who wrote Phrygiaca ; Plu- 
tarch. ap. Voss. de Hist. Grec. 

T1MOLÉON, tis, (TusoA£ov), a Corinthian general; see 

I5 O 


| 


TIMOLUS 


Nep. in Timol, and Cic. ad Div. v. 12: hence, Timo- 
leonteus, a, um, (TizoAs5vruoc), of, belonging to, or named 
from him; Gymnasium, Nep. '"'imol. 5. extr. 

ÜTiworus. See Tmolus, &c. 

'TrwoMÁcnvs, i, I. A celebrated painter of By- 
zantium, cotemporary with Julius Cesar; Plin. H. N. 
vii. 38. $. 39: xxxv. 11. med. $. 40, 30: Auson. Epigr. 
121 and 122. II. A historian, who wrote Cypriaca; 
Athen. 

T1x0N, onis, the name of several persons; Liv. xxxiii. 
5: xxxvii.44: the most celebrated was Timon of Athens, 
who hated and fled from all human society; Cic. Tusc. 
iv. II. extr.: Cic. Amic. 23: also, a celebrated statuary; 
Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 29, 34- 

ÜTiwONax, actis, a certain historian: see Voss. de 
Hist. Grec. 

TIMONIACENSIS, e; e.g. Timoniacenses, a people of 
Galatia (Gallogrecia); Plin. H. N. v. 32. med. $. 42: 
so called, probably, from a town Trimoniacum. 

TrwowNiuM, ij, a fortress of Paphlagonia ; Tuaewov, 
Steph. Byz. 

"'T'ÍwOR, oris, m. (perhaps from 2522, Bugs, timor; see 
Timeo), I. Fear; timorem alicui injicere, Cic. Agr. i. 8 : 
Cic. Att. v. 20; or, facere, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 
185 or, incutere, Cic. Or. ii. s1, to cause, occasion, to 
strike with fear: timore adfici, to be afraid, Brut. et Cass. 
in Cic. Ep. ad Div. xi. 2: thus also, in timore esse, Liv. 
xxxii. 26, to be in fear, to be afraid: thus also, magno 
timore esse, Cic. Att. v. 14, to be in great fear, to be 
much afraid : on the contrary, timori esse alicui, Lucan. 
iii. 82, to occasion fear, to be dreadful: magno in timore 
esse means also, to occasion great fear, Cic. ad Div. ii. 
IO. extr.: non ullum pro me tantum cepisse timorem, 
quam ne, &c., i.e. tantopere pro me timuisse, quam ne, 
&c., Virg. /En. vi. 352: mentem timor altus habet, Pe- 
tron. 228 : timor exercitum occupavit, Ces. B. G. i. 39: 
timor externus, i. e. ob hostem externum, Liv. ii. 39: ti- 
mor ab aliquo, Liv. xlv. 26, of any one; properly, in 
respect of any one. "They said also, timore perterritus ; 
Caes. B. G. i. 22: timore ictus, Val. Fl. viii. 38. ante 
med.: timore quodam perculsa civitas tota ad te se cum 
conjugibus et liberis effundebat: eadem recreata, &oc., 
Cic. ad Brut. Ep. 3: sger, Tacit. Ann. xii. 51: timore 
torpere, Plaut. Truc. iv. 3, £o: obstupescere, Ter. Ad. 
iv. 4, 3: pre timore in genua cecidit, Plaut. Rud. i. 2, 
85, through fear: timorem alicui eripere, Cic. Cat. i. 7. 
extr.: again, timorem abjicere, Cic. ad Div. xi. 215 or, 
omittere, Cic. Somn. Scip. 1; or, deponere; e. g. deposito 
cum veste timore, Ov. Her. xviii. 57; or, mittere, Virg. /En. 
i. 202 (206), to dismiss : lenire, ib. (450) 454: minuere, 
Hirt. Alex. 8: mederi timori, Ov. Met. ix. 774: colli- 
gere se ex timore, Ces. B. C. iii. 65: in timorem per- 
venire, Cxs. B. C. i. 61: plur. timores; Hor. Ep. i. 
4; I2: Hor. Od. i. 37, t5: Catull. Ixiii. (Ixiv.) 99. Also 
with ne, that or lest; ubi timor est, ne satio peruratur, 
Colum. xi. 3. prope fin. $. 63; and, Liv. xxxii. 26 : Virg. 
JEn. vi. 352. "This word, as well as timeo, may be fol- 
lowed also by ut, that not. II. Fear, poéticé, i. e. that 
which occasions fear, a terror; thus Cacus is called ti- 
mor sylva, Ov. Fast. i. 552: thus also, audaci tu timor 
esse potes, Propert. iii. 7, 28. (iii. 5, 40): Aquilo, rapte 
timor Orithyizm, ib. iii. 7, r3. (iii. 5, 29): febrium mor- 
bos non sentit hoc animal, quin et medetur huie timori, 
Plin. H. N. viii. 32. prope fin. $. 50: also, Zhat on behalf 
of which one fears or is anzious ; fugit ecce vagas ratis 
acta per undas—tot gracili ligno complexa timores, Stat. 
Sylv. ii. 2, 79. — III. Religious fear; sacer, Sil. iii. 31: 
primus in orbe deos fecit timor, Stat. Theb. iii. 661. 
N. B. r. Timor, as a person and deity, and son of /Ether 
and the earth ; Hyg. Fab. pref.: or of Erebus and the 
night; Cic. Nat. D. iii. 17. extr. 2. Timos, for timor, 
cited by Nonius, c. 8. n. 27. 

TiwosTHEÉNES, is, (Ti22765/:«), the captain of a ship 
of Ptolemy Philadelphus, a writer and geographer, who 
wrote an account of harbours and a Periplus; Strabo; 
and Plin. H. N. v. 9. in. $. 9. 

TrwóTHÉUS, i, (Tasidcos), I. A celebrated Athe- 
nian general; Nep. in Timoth. II. A celebrated sta- 
tuary; Plin. H. N. xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 34. III. 
A. celebrated player on the flute, who instructed others in 
this art; Quint. ii. 3. in. 

'T1MPORUYM, i, a town of Thrace, between the rivers 
Nessus and Hebrus; Anton. Itin.; unless we ought to 
read Tempyrum. 

"TN A, z, f. (according to Voss. in Etymol. from 25s, 
poculi genus), a kind of wine-vessel; antiquissimi in con- 
viviis utres vini primo postea tinas ponebant, Varr. ap. 
Non.c.rg.n.7. N.B. Paul. ex Festo reads tinia (plur.); 
he says, Tinia, vasa vinaria, where perhaps we ought to 
read tinz, as Scaliger supposes. 

'T'iNA or TINNA, :, a river of Britain; Ptol. 

TT1NCA, 2, f. a fish, by some callled a tench ; Auson. in 
Mosell. 125. 

"TTiNcTÍLIS, e, (from tingo), I. Dipped in. II. 
That in which any thing is dipped ; virus, Ov. Trist. iii. 
10, 64. 

TixcTrO, onis, f. (from tingo), « dipping in; thus 
Latinus would read, tinctione sacramenti, for testatione, 
&c., Tertull. de Cor. Mil. r3. 

TixcTOR, oris, m. (from tingo), one that dips in; 
hence, & dyer; itaque tinctores, cum volunt sil Atticum 
imitari, violam aridam conjicientes in vas cum aqua con- 
fervescere faciunt ad ;gnem, &c., Vitr. vii. c. 14. 

'TiNcTonfUs, a, um, (from tingo), of or belonging to 
dyeing; tu tamen, cujus semper tinctoria est mens, tu 
qui te deum credis, &c., Plin. H. N. vii. 7. $. 5. ed. 
Hard., blood-thirsty ; where other edd. read, in victoria 
est mens: hence, tinctorium, in the Glossw, i. e. gla- 
dius. 

TiNCTURA, 2, f. (from tingo), « dipping in; hence, 
a dyeing; adulteratur (cyanos gemma) maxime tinctura, 
Plin. H. N. xxxvii. 9. post in. &. 38: plur. tincturas; 
e.g. ad aliqua tamen sordidum tanquam ad inficiendas 
purpuras tincturasque omnes, ib. xxxi. post in. $. 46, 2. 

TixcTUS, us, m. (from tingo), a dipping in, dyeing; 
est et alia (avis) eodem nomine——croceo tinctu cibis gra- 
tissima, Plin. H. N. x. 48. $. 68, when dipped in (served 
up with) a saffron or yellow sauce. 

TiNcTUS, a, um. See Tingo. 


TINDE 


T1NDE, es, or TINDA, 2, a town of Chalcidice in Ma- 
cedonia; Steph. Byz. N. B. Salmasius would read Tynda 
for Tyde in Silius, but is censured for this by Voss. ad 
Melam ii. 2. 

TixÉA, s, f. (according to Isid. xii. 5. from teneo, 
quod teneat (vestimenta) et eo usque insideat, quo ero- 
dat: according to Voss. in Etymol. from tenia, czuvíz, 
from its resemblance), any gnawing worm, | 1. That eats 
away books and clothes, i.e. a moth; tines carpitur ore 
liber, Ov. Pont. i. i, 72: thus Horace, Ep. i. 20, 12, 
says to his book, tineas pasces taciturnus inertes: again, 
idem pulvis in lanis et veste tineas creat, Plin. H. N. xi. 
35. &. 41: vestimenta tinee ne tangant, Cato R. R. 98: 
thus also, stragula vestis blattarum ac tinearum epulo, 
Hor. Sat. ii. 3, 119: quantum erat, infelix, pannis frau- 
date duobus,—non te, Nwvole, sed tineas, Martial. ii. 46, 
ro : thus tinea is joined with caries and teredo, by which 
wood is consumed ; nam meridianz regiones propter zes- 
tus cariem, tineam, teredines, reliquaque bestiarum genera 
procreant alendoque conservant, Vitr. v. 12. prope fin.: 
hence Martial, xi. 1, 14, terms his poems tinew ineptia- 
rum. 2. Silkworms are called tinee agrestes, Ov. Met. 
xv. 373. 3. Other worms; e.g. lice; Claud. Eutrop. i. 
II4 and 260: again, in bee-hives, Colum. viii. 14. $. 2 
and 8: in the human body; tine» et lumbrici, Cato R. 
R. 126: worms that eat up young fig-trees, Colum. v. 
IO, 9. 

'TixEARIUS, a, um. See Tiniarius. 

T'ÍNEÓOLA, c, f. (dim. of tinea), a small worm; intole- 
rabilem dolorem intestinis inferunt lumbrici, vermes, et 
tineolze, quas alii pediculos adpellant, Veget. de Re Vet. 
l. 44. in. (ii. 16. in.) : alia potio ad lumbricos, tineolas, et 
cossos, ib. $. 5: omnes lumbricos et tineolas et vermes, 
lb. $. 4. 

"'T'ÍxÉOsvus, a, um, (from tinea), full of worms, wormy ; 
alvei tineosi, Colum. ix. 14. extr. 

'TixGE, or 'TrxGr, or TrNGrs, a town of Mauritania, 
at the straits of Gibraltar, hodie Tanger. We find ''ingi, 
Mela i. 5. in.: Tingi, Plin. H. N. v. r. in. $. 1: Tingis, 
Ptol From this town a part of Mauritania was called 
Mauritania 'lingitana; Ptol, and Inscript. ap. Grut. 
p. 482. n. 8. (also, Tingitania provincia, Plin. H. N. v. 
2. in. $. 1; and Inscript. ap. Grut. p. 482. n. 7): the 
other part was named Mauritania Cesariensis. Hence, 
"Tringitànus, a, um, of or belonging to Tingi; litus, Ma- 
mert. in Genethl. Maxim. 16. extr.: Mauritania (Mau- 
ret.), Ptol. and Inscript. (see above). 

"TINGENE, es, (Try yzvà, sc. 1;e2), a country of Meso- 
potamia; Ptol. 

TixNGENTERA, a town of Hispan. Betica, at the straits 
of Gibraltar, between Mellaria and Transducta: it was 
the birthplace of the geographer Mela, as Mela himself, 
ii. 6. extr., says; where we read, atque, unde nos sumus, 
Tingentera, ed. Gron.; but here Vossius would read 
'Tinge Cetraria. 

TiNGiTANIA, TrNGriTANUS. See Tinge. 


Tixco or TiNGvo, nxi, nctum, 3 (probably from | 


cíyye, tingo), to dip in; ecdem (asing), si rivus mini- 
mus intersit (sc. between them and their foals), horrent 
ita, ut pedes omnino caveant tingere, Plin. H. N. viii. 43. 
med. 8. 68, to dip in or wet; both come to the same, (see 
IL.): summa pedum vestigia in undis, Ov. Met. iv. 343: 
faces in amne, ib. Rem. 700: comas in amne, Propert. 
liv. 4, 24: spongia in aceto tincta, Cels. viii. 4. ante med. : 
qui primus eam (gemmam) tinxit, Plin. H. N. xxxvii. 9. 
post in. $. 35: hence, tingens, & dyer; tingentium ofhi- 
cine, Plin. H. N. ix. 38. in. $. 62: xxxvii. 9. post in. 
$. 40: also with a simple ablat.; metuentes zquore tin- 
gui, Virg. Georg. i. 246: tentarunt sequore tingui, Ov. 
Met. ii. 172: ferrum aqua, Martial xiv. 33: sra stri- 
dentia lacu, Virg. Georg. iv. 172: telum fluvio, Justin. 
xliv. 3. extr.: lamina candens tincta lacu, Ov. Met. ix. 
171: calamus tinctus aqua, Plin. H. N. xvii. 14. med. 
8. 24: tunica sanguine Centauri tincta, Cic. Nat. D. iii. 
28; but in some of these passages it may be rendered, to 
wet: hence, I. To colour, dye, tinge, stain ; lanas 
murice, Ov. Met. vi. 9: Hor. Od. ii. 16, 36: thus also, 
ovem niveam murice Tyrio, Tibull. ii. 4, 28: comam, 


Ov. Am. i. 14, 2: ebur, ib. ii. 5, 40: corpus purpureis | 


virgis, ib. Art. iii. 269: victima tinxit sanguine cultros, 
ib. Met. vii. 599: victima securim cervice tinguet, Hor. 
Od. iii. 23, 13: tingit cutem Charinus, Martial. i. 78: 
tinguntur sole populi, Plin. H. N. vi. 19. extr. $. 22: 
coma viridi cortice tincta nucis, Tibull. i. 8 (9), 44: tinc- 
tus viola pallor amantium, Hor. Od. iii. 10, 14: tinxerat 
ora rubor, Ov. Her. iv. 62: hence, tincta, plur., dyed 
things, or, colours occasioned by artificial means (by dye- 
ing); color albus — ; tincta vero absint, nisi a bellicis 
insignibus, Cic. Leg. ii. 18: hence fig.; loca lumine tin- 
gunt nubes, Lucret. vi. 172, to clear or brighten up: 
thus also, globus candenti lumine tinctus, ib. v. 720: li- 
bellos sale, Martial. viii. 3: virtus, quidquid adtigit, in 
similitudinem sui adducit et tingit, Sen. Ep. 66. post in.: 
verba expressa, et, ut vult Zeno, sensu tincta, i. e. plena 
sensus, exprimentia sensum, Quint. iv. 2. post med. 
$. 117: sales lepore Attico tincti, Martial. iii. 20: tinc- 
tus literis, Cic. Or. ii. 20, having some knowledge of, 
&c.: illam (Lzeliam, filiam Lelii) patris elegantia tinc- 
tam vidimus, Cic. Brut. 58. post in. Also, £o make (a 
colour); hoc ibi fuco hysginum tingitur, i. e. fit, efficitur, 
Plin. H. N. xxi. 26. $. 97: purpuram, ib. vi. 31. extr. 
$. 36: xvi. 18. extr. $. 31. ed. Hard.: csruleum, ib. 
xxxiii. r3. ante med. 8$. 57. II. T'o wet; tela venenis, 
Plin. H. N. xviii. r. ante med. à. 1; or this may be ren- 
dered, to dip in: eedem (asinz), si rivus minimus inter- 
sit, horrent ita, ut pedes omnino caveant tingere, Plin. 
H. N. viii. 43. med. 8. 68, to wet or dip in, (see I.): ora 
lacrymis, Ov. Met. ii. 621: membra Pallade pingui, i. e. 
oleo, ib Her. xix. 44: tingi nardo, Martial. ii. 59, 3: 
iquore tingui, Virg. and Ov. (see above): Lydia Pactoli 
tinguit arata liquor, Propert. i. 6, 32: tenuis Ismenos 
fluit et tingit inopi nuda vix unda vada, Sen. (Ed. 43: 


tunica sanguine Centauri tincta, Cic. (see above); and. 


to this may several more examplex be referred from above. 
Hence fig.; libellos sale Romano, Martial. viii. 3: sales 
lepore Attico tincti, Martial. (see above): verba tincta 
sensu, Quint. (see above): to this we may refer, tinctus 
literis, Cie. Or. ii. 20, having some knowledge of, &c.: 
thus also, illam (Lzeliam) patris elegantia tinctam, Cic. 


TINIA 


| Brut. 58, having it in some degree, having something of 
|! his father's taste, (see I.) 

|o TTrNYA, 2, a river of Umbria, falling into the Tiber, 
hodie "opino; Plin. H. N. iii. s. ante med. 6$. 9: Sil. 
viii. 453. In Strabo it is called Tevézs. 

T'rN1A, orum, i. e. vasa vinaria; Paul. ex Festo; un- 
less we ought to read ins: see Tina. 

TíNÍAnÍUS, a, um, (for tinearius, from tinea), con- 
cerned with or belonging to tinem, or moths ; herba, an 
herb, good against moths; moth-mullein : otherwise call- 
ed polion; prodest et herb: quam «424» vocant, nos, ut 
opinor, tiniariam, fasciculus, Scrib. Larg. 83: cf. ''heophr. 
Hist. Plant. i. 16, who says that the herb polion is good 
pos voUs cz7« (contra tineas) t» vois ijszciois. 

'TixNNA or TrNa, :, a river: see Tina. 

'iNNETIO, Onis, a village of Rhztia; Anton. Itin. 

"l'INNIBULATUS, a,um. See Tintinnabulatus. 

'TiNNIMEN TU M, i, n. (from tinnio), that which tinkles 
or rings ; a tinkling, ringing; tinnimentum est auribus, 
Plaut. Rud. iii. 5, 26, a tinkling or ringing of the ears, 
(sc. from blows). 

"Tix NÍO, ivi and ii, itum, 4. (is perhaps formed a so- 
no), £o ring, tinkle, clink, jingle ; to make a clear shrill 
noise, such as metals, &c. produce ; nunquam edepol te- 
mere tinniit tintinnabulum ; nisi qui illud tractat aut 
movet, mutum est, tacet, Plaut. Trin. iv. 2, 162 : apes 
circum tinniendo sre perterritas, quo voluerit, perducet, 
Varr. R. R. iii. 16. post med. $. 30, where other edd., 
e. g. Gesner. et Schneid., &c., read circumtinniendo, as 
one word, which is then from circumtinnio, under which 
word it is cited : literam quasi tinnientem, Quint. xii. 
IO, 31 : ne qua mendosum subzrato tinniat auro, Pers. 
v. Io6: hence, 1. Of a loud voice, fo cry, sing, chatter, 
prate; matron: voce una tinnire temperent, Plaut. Pcen. 
prol. 33, not make a loud cry: nimium jam tinnis, Plaut. 
Pseud. iii. 2, 995 and Cas. ii. 3, 32, you chatter too 
much: aliquid se sufferti tinniturum, Suet. Ner. 20, to 
sing: vere novo cum jam tinnire volucres incipient, to 
sing, Calpurn. Ecl. v. 16. 2. T'o vattle one's money, i. e. 
to pay, in familiar discourse, and facete; exspecto, ecquid 
Dolabella tinniat, an in meo nomine tabulas novas fece- 
rit, Cic. Att. xiv. 21, whether he will pay. 

"Tix NÍTO, are, (freq. of tinnio, when the penult cer- 
tainly ought to be long, since tinnitum, the supine of 
tinnio, has it long ; unless we may suppose a verb tinno, 
are, as tintinno, &c.), for tinnio, £o sing; parum enim 
quamvis per noctem tinnitet. omnem, Auct. Carm. de 
Philom. 9, where some read tinnias. 

'T1NNITUS, us, m. (from tinnio), « ringing, tinkling, 

« clear shrill sound ; tinnitus cie, Virg. Georg. iv. 64: 
|strepit adsiduo cava tempora circum tinnitu galea, ib. 
JEn. ix. 809: tympana tundent eraque tinnitus cera re- 
pulsa dabunt, Ov. Fast. iv. 184: sonuit tinnitibus ensis 
acutis, ib. Met. v. 204 :: tinnitus lituum (for lituorum), 
Sil. xiii. 146: idem (Demetrius statuarius) et Minervam 
fecit, quae Musica adpellatur, quoniam dracones in Gor- 
gone Minerve ad ictus cithare tinnitu resonant, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. med. post med. $. 19, r5: nervositas filo 
|(lini) zequalior pene quam araneis, tinnitusque, cum 
| dente libeat experiri, ib. xix. 1. post in. $. 2, 1: hence, 
I. Tinnitus aurium, Plin. H. N. xxviii. 2. post med. 8. 5, 
a ringing of the ears: thus also, cuminum instillatur au- 
ribus ad sonitus atque tinnitus cum sebo (sevo) vitulino 
vel melle, sc. aurium, ib. xx. r5. post in. 8. 57: thus 
also, sonitus et tinnitus (sc. aurium, which may easily be 
| understood from aures which precedes) discutit (nitrum) 
siccum additum, ib. xxxi. ro. post med. $. 46, 4: thus 
also, oleum amygdalinum prodest et auribus, cum rosaceo 
—decoctum, et gravitatem auditus discutit, sonos incer- 
tos et tinnitus, ib. xxiii. 4. ante med. $. 42. II. Fig., 
a linkling, jingling, i. e. a speaking smoothly to the ear, 
but without force or depth of thought; ceterum si—eli- 
genda sit forma dicendi, malim hercle Gracchi impetum, 
quam calamistros Mzecenatis aut tinnitus Gallionis, Auct. 
Dial. de Or. (ad Tacit.) 26. in. 

"lTiNNULUS, a, um, (from tinnio), ringing, tinkling, 
clinking ; sistra, Ov. Pont. i. r. 38: era, Ov. Met. iv. 
| 393: chorde, Sen. 'Troad. 833: fistula, Calpurn. Ecl. iv. 
74: excitusque hilari die nuptialia concinens voce carmi- 
na tinnula, &c., Catull. lx. (1xi.) 12: illic cymbala tin- 
nuleque Gades, Stat. Sylv. i. 6, 71, sc. puellis cantanti- 
bus; alluded to by Juvenal, xi. 162: hence-fig.; rhe- 
tor, Quint. ii. 3. post in. $&. 9, a jingling orator, i. e. one 
who speaks smoothly to the ear, but without force or 
depth of thought. " 

"TixwuNCULUs or TrwuNCÜLUS, i, (perhaps from 
tinnio), a kind of hawk (perhaps, Gr. xsyxels), that lives 
in a league with the pigeon, and defends it from the at- 
lack of other hawks (accipitres), a kestre ; the former 
occurs, Plin. H. N. x. 37. $. 52: the latter, Colum. viii. 
8, 7. ed. Gesn.; but ed. Schneid. reads tinnunc. 

"lTiNTINNABÜLATUS, a, um, (from tintinnabulum ; 
but it is more strictly a part. of tintinnabulo, are, i. e. 
instruere aliquem vel aliquid tintinnabulo), carrying a 
bell or bells ; greges tintinnabulatos, Sidon. Ep. ii. 2. post 
med. Some read tinnibulatos, in the same sense; thus 
ed. Sirmond. (1614, 7); then we must make a substan- 
tive tinnibulum from tinnio, and hence derive tinnibulo, 
are; and hence the participle tinnibulatus, a, um. 

'TINTINNABULO, are: see Tintinnabulatus. 

TiNTINNABÜLU M, i, n. (from tintinno, are, i. q. tin- 
nio), an. instrument with which one makes a tinkling 
noise, a bell ; Plaut. Trin. iv. 2, 162 : Martial. xiv. 163, 
in the title: tintinnabula pulsare, Juv. vi. 44r: with 


doors; Suet. Aug. gr: Sen. de Ira iii. 35. 
hung them on criminals when about to be punished, re- 
specting which Hieron. Mag., de T'intinnab. c. 11, eitos a - 
| passage from Zonaras ii.: and to this seems to belong, la-- 
nios (faceté, perhaps for carnifices) arcessam duos cum 
tintinnabulis, Plaut. Pseud. v. 3, 98 : they also hung them 
on animals, as asses, sheep, &c.: hence, tinti gre- 
ges, Sidon.: they also hung them, as some supp on 
| sacrifices, to which may be referred the 
Plautus, but considered as a jest. N. B. Hieron. 
gius has written a separate tract, De tintinnabulis. — 
TiNTINNACULUs, a, um, (from tintinno, are), 
haps, ringing, tinkling, chinking: tintinnaculi viri, 
Truc. iv. 3, 8, perhaps, i. q. carnifices, because they m 


bells they called servants, and they hung such on the - 
"They also - 


passage of 
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TINTINNO 


a tinkling noise with the fetters which they put on male- 
factors, or, because they hung bells on malefactors; see 
"'Tintinnabulum ad fin. 

Tix INNO, are, or TrrINNÍO, ire, (from tinnio), i. q. 
tinnio: the former occurs, Nigid. ap. Non. c. 1. n. 1885 
and, Niv. ap. Fest.: the latter, Afran. ap. Non. ib. 

TiNTINNUS, i m. i.q. tintinnabulum; e. g. tintin- 
num rapit alter inops, magis improbus ille, qui jumento- 
rum colla tenere solet, Venant. Fortun. ii. c. ult. 49. 

T'ixTÍNO, are, (from tinnio), i. q. tinnio; e. g. sonitu 
suopte tintinant aures, Catull. li. ro. 

Tixvs, i, f£. a kind of laurel, or wild laurel, laurusti- 
nus; Plin. H. N. xvii. 10. post in. $. 11 ; and, Ov. Met. x. 
98. (in which passage of Ovid, other edd. have ficus); 
especially, Plin. H. N. xv. 3o. in. $. 39, where we read, 
Tinus, hanc sylvestrem laurum aliqui intelligunt, non- 
nulli sui generis arborem ; differt colores et enim ei ca- 
rulea bacca. 

Tios, Tius, i or Tiow, TiuM, i, a town of Bi- 
thynia, and a colony from Miletus: we find TTios, Mela 
i. 19. ante med.; and Steph. Byz.: Tium, Plin. H. N. 
vi. r. extr. $. 1: thus also, Ti»», Ptol.: also, eium, TZi»v, 
Strabo. Hence, Tiani, or Tianenses, the inhabitants ; 
Gr. Tizvol, and. Tieve/s, on coins. 

"TTriPARENUS, i, an island of the /Egean sea, near Ar- 
golis in Feloponnesus, in the territory of the town Her- 
mione; Plin. H. N. iv. 12. ante med. $. I9. 

'TrPAsA, Il. A town of Mauritania Cesariensis ; 
Plin. H. N. v. 2. post med. &. 1; and Ptol. II. A 
town of Numidia; Anton. Itin. 

Tu HE, es, f. (7/07; also typha, at least we find zófz, 
Geoponic. iii. 3. extr.), « kind of corn among the Greeks; 
JEgypto autem ac Syris Cilicieque et Asi» ac Gracia 
peculiares (sunt) zea, olyra, tiphe, Plin. H. N. xviii. 8. 
in. $. 19: cf. ib. 16. ante med. $. 20, 4. In the latter 
passage we read, Tiphe,—ex qua fit in nostro orbe oryza, 
l.e. ptisana oryze similis: and immediately after, apud 
Grecos est zea : traduntque eam ac tiphen, cum sint de- 
generes, redire ad frumentum si piste serantur, again 
become wheat. 

TirHiCA, a town of Africa: hence, Tiphicensis, e; 
e. g. Tiphicense oppidum, Plin. H. N. v. 4. prope fin. 
$. 4, this town. 

"T'ienrYoN, i, n. (7/$vv, Theophr. ; and, «2 79v», Theo- 
phr. ap. Athen.), a kind of summer flower ; Plin. H. N. 
xxi. II. post med. $. 39. 

Tiruvs, yos, m. (Ti2v:), a Bootian, and son of Phor- 
bas, (Hyg. Fab. 14); according to others, of Agnius, or 


Hagnius ; Apollod. i. 9, 16: cf. Orph. Argon. 120, where | 
he is called Agniades; he was the pilot of the ship Argo; | 


Virg. Ecl. iv. 34: Ov. Her. vi. 48: Ov. Art. i. 6 and 8: 
Ov. Trist. iv. 3, 77: Ov. Pont. i. 4, 37: Hyg. Fab. 14: 
Apollod. i. 9, 16: he died on the voyage in the country 
of the Mariandyni, Apollod. i. 9, 23. 

TiPHvsA or TrPHYSE, (TiQózo, Tíguszz), one of the 
daughters of "Thespius, by whom Hercules had Lynceus; 
Apollod. ii. 7, 8. 

TiPPULA, m, f. an insect that can run quickly over 
water ; levis tippula lymphzn frigidos transit lacus, Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 857: neque tippule levius pondus est, 
quam fides lenonia, Plaut. Pers. ii. 2, 62. 

TiQUvADRA, s, an island, near the Dalearic islands ; 
Plin. H. N. iii. &. prope fin. 8. rr. 

"T rRACIENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
(perhaps called Tiracia, &c.) in Sicily; Plin. H. N. iii. 8. 
prope fin. $. 14, si lectio certa. 

TiRALLIS, a town of Cataonia in Cappadocia; Ptol. 
gooisis arum, a Scythian people near the Motic 

e. 

TinENUS PoNs, a bridge at Minturne ; Cic. Att. xvii. 
13; probably, over the river Liris. 

TinEsfAs, s, m. (Tegszizs), a. native of "Thebes in 
B«otia, son of Everus by Chariclo, and father of Manto; 
he was a celebrated soothsayer, and is said to have been 
for some time changed into a woman, and then to have 
become a man again. On occasion of a dispute between 
Jupiter and Juno, he gave à decision unfavourable to 
the latter, and was for this offence struck blind by that 
goddess. Others give a different reason for his blind- 
ness; Hyg. Fab. 68 and 7z : Ov. Met. iii. 323: Apollod. 
iii. 6, 7: iii. 7, 4: Cic. "usc. v. 39: Cic. Divin. i. 40: 
Hor. Sat. ii. 5, 1. He is said to have been the inventor 
of auspices ; auspicia avium (invenit) Tiresias, Plin. H. 
N. vii. 56. post med. $. 47. He died at the fountain 
Tilphussa in Beeotia, after having drunk of its waters, 
Apollod. iii. 7, 3. 

TinrDA, », a town of Thrace; Plin. H. N. iv. r1. 
ante med. $. 18. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Tinda. 

TinfDATES, is, the name of a king of Parthia and 
Armeuia; Hor. Od. i. 26, $ : Suet. Ner. 13: Justin. 
xli. 5: Plin. H. N. vii. 39. $. 40: xxx. 2. post med. 
$. 6: xxxiii. 3. post med. 8$. 16. It is written also T'ri- 
dates, and thus has ed. Jani in Horace, (Gr. Tzziz;). 

Tinis, an island near Lower Italy, belonging to the 
Bruttii; Plin. H. N. iii. 10. &. r5. 

"TrrnisTÁSIS, is, a town of "Thrace, near the Propontis; 
Plin. H. N. iv. r1. post med. $. 18. 

Tino, ónis, m. (according to Becmanun., from «cígzv, 
tener; according to Voss. in Etymol., from tero, quia se 
primum terit, hoc est, exercet), a young soldier in his 
Jirst campaign, and so who has mot yet much know- 
ledge and experiences a recruit, raw soldier; legio tiro- 
num, Ces. B. C. iii. 21: ctas tironum, Cic. Tusc. ii. 16; 
and, Liv. xxxiii. 3: xl. 35: also adjectivé ; exercitus 
tiro et collecticius, Cic. ad Div. vii. 3: thus also, pugna- 
bitis cum exercitu tirone, Liv. xxi. 43: milites tirones, 
Cic. Phil. xi. 15: miles tiro, Auct. B. Afric. 16: hence, 
I. Any one who is raw and inexperienced in any thing, 
a young beginner, novice, tiro; nulla in re tironem ac 
rudem esse debere, Cie. Or. i. 20: non setate, sed usu 
forensi tironem, Cic. in Ciecil. r4: tiro esset scientia, Cic. 
Rosc. Am. 6. extr.: thus also in love; ille vetus miles 
(in amore) sensim et sapienter amabit, multaque tironi 
non patienda feret, Ov. Art. iii. £66: also of animals; 
ut tironem bovem (sc. in arando) cum veterano adjun- 
gant, Varr. R. R. i. 20. $. 2. I. Any one who enters 
upon a new stale or condition: 1. AA youth who has 
lately assumed the toga virilis; e. g. ergo, ut .tiro- 
num celebrare frequentia possit, visa dies dandz» non 
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aliena togz, Ov. Fast. iii. 787: ea prima texuit rectam 
tunicam, quales cum toga pura tirones induuntur, nova- 
que nupte, Plin. H. N. viii. 48. post med. $&. 74: de- 
ductus in forum tiro, Suet. Ner. 7. 2. Zn orator when 
he speaks in public for the first times Sen. Excerpt. Con- 
trov. ii. prooem. post med. N. D. 1. Some write tyro, 
but without cause. 2. Tiro was also the name of a 
freedman of Cicero; see Cic. Ep. ad Div. xvi.; almost 
all the letters in which book are to him: he is mentioned 
also, Gell. vii. 3: xiv. 9. "There is also a Numesius 
Tiro, Cic. Phil. ii. 4; v. 6, mentioned as one of the 
armed train of M. Antony: there is also a Calestrius Tiro 
mentioned, Plin. Ep. vii. 16 and 32: we find also a 
writer, Sabinus Tiro, Plin. H. N. xix. 10. $. 57, where 
mention is made of a liber Cepuricon by him, and dedi- 
cated to Mecenas. 

TinocíNÍUuM, i, n. (from tiro), the first campaign or 
military service of « young soldier, and so, inerperience 
in warfare; propter exercitus paucitatem et tirocinium, 
Auct. B. Afric. 31: quotidiani et quasi domestici hostes 
tirocinia militum imbuebant, Flor. ii. 3, made the sol- 
diers experienced, took from them their rawness: neque 
illum zetatis infirmitas ant militie tirocinium aut infeli- 
cis prelii exitus interpellare potuit, Val. Max. v. 4, 2: 
hence, tirocinium ponere, Justin. xii. 4; and, deponere, 
Justin. ix. r, to gain more knowledge, sc. in war, in 
fighting: hence fig.; tirocinium ponere in accusando, 
Liv. xlv. 37, to give proof or shew that one understands 
or can doa thing. Hence gen., rawness or inezperience 
in any thing which one undertakes; lunaque per totidem 
luces mutatur et orbes, nec tirocinio peccat, Manil. i. 
189: cum senatus et tirocinio et perturbatione juvenis 
moveretur, Liv. xxxix. 47, inexperience, ignorance: 
hence, I. Tirocinium is said of any thing that one 
does for the first time, a first attempt ; Galeria Copiola 
(an actress) reducta est in scenam——annum centesimum 
quartum agens, quz producta fuerat tirocinio a M. Pom- 
ponio edili plebis——ante annos nonaginta unum, Plin. H. 
N. vii. 48. post med. $. 49, for the first time, or, as it 
may be rendered, at her first appearance or debut: pot- 
est tirocinium esse homicidium, parricidium non potest, 
Sen. Controv. iii. 20, cannot be the first murder : Zopis- 
sam eradi navibus diximus cera marino sale macerata: 
optime hzc a tirocinio navium, i. e. a nave (navibus) 


| primum fluctus experta (expertis), Plin. H. N. xxiv. 7. 


post med. $. 26, when ships are launched. Thus also, 
«& first appearance of any one im public; 1. When 
one assumes the toga virilis; e. g. suo quemque tirocinio 
deduceret in forum, Suet. Aug. 26: thus also, dies tiro- 
cinii, Suet. Tiber. 54: uno eodemque die togam sumsit 
barbamque posuit, sine ullo honore, qualis contigerat ti- 
rocinio fratrum ejus, ib. Calig. ro. 2. When one be- 
gius to speak in public; e. g. as an orator; tirocinium 
ponere, Liv. xlv. 37, to make the first attempt, (see 
above). Il. The young soldiers or recruits together ; 
cum contemtum tirocinium barbaros excitare possit, Liv. 
xl. 35. extr. III. Youth, or, youthful inevperience ; 
see above, Liv. xxxix. 47. N. B. The orthography tyro- 
cinium is without foundation. 

TinoNATUs (not Tyron.), us, m. (from tiro), he state 
of a raw soldier, the period during which he may be 
called a recruit ; tempore tironatus, Cod. 'Theod. vii. 13, 
21. 

TinoNÍANUs, a, um, of, belonging to, or proceeding 
from "iro, (the freedman of Cicero); cura Tironiana, 
i. e. Tironis, Gell. i. 7. in.: thus also, liber 'Tironianus, 
i. e. Tironis, ib. xiii. 20. post med. 

TinuxcÜLA (not Tyrunc.), zw, f. (dim. fem. of tiro), 
a young female beginner, a female novice ; saluta tirun- 
culas nostras, Hieron. Ep. 1&5 (30). ad Paulam prope 
fin.: tiruncula (canis), Colum. vii. 12. post med. $. 1r, 
a bitch that whelps for the first time. 

TinuxcÜrLus (not Tyrunc.), i, (dim. masc. of tiro), a 
young beginner or learner in any thing, a. novice ; hec 
retuli, ut probarem tibi, quam vehementes haberent ti- 
runculi impetus primos ad optima queque, si quis exhor- 
taretur illos, &c., Sen. Ep. 108. post med.: nec frustum 
caprez novit noster tirunculus, i. e. structor meus adhuc 
rudis ejus artis est, Juv. xi. 143: servitia sic tirunculum 
(villicum) contemnunt, ut senem, Colum. xi. 1. post in. 
$. 3: tirunculus miles, Süet. Ner. 21: thus also, tirun- 
culus, sc. in buying; quod me, quamquam tirunculum, 
sollicitavit ad emendum, Plin. Ep. iii. 6. $. 4. 

Tinrws, this and thos, f. (Tízuvs, £c, Strabo, Pausan., 
et Apollod.), a town of Argolis in Peloponnesus, in which 
Hercules is said to have been brought up, who hence is 
called "T'irynthius; it was overthrown by the Argives, 
who removed the inhabitants to Argos; Pausan. in Co- 
rinth.: the town is mentioned, Plin. H. N. iv. 5. post 
med. $. 9, where we find the accusative Tiryntha: thus 
also, Stat. Theb. iv. 147: Hom. Il. B. 559: Pausan. in 
Corinth. 17: hence, Tirynthíus, a, um, ( T«eóvios), of or 
belonging to 'T'iryns, Tirynthian ; e. g. Tirynthii, the in- 
habitants, Plin. H. N. vii. 86. ante med. $. 57: espe- 
cially Hercules is called Tirynthius, Virg. /En. vii. 662 : 
viii. 228 ;: Ov. Art. i. 187 : also, Tirynthius heros, Ov. 
Met. vii. 410: Ov. Art. ii. 221: he is called also Tiryn- 
thius juvenis, Ov. Fast. ii. 303 ; and, Tirynthius hospes, 
ib. i. 547: hence it is used of every thing that has refer- 
ence to Hercules, and so, Herculean ; Tirynthia, Ov. 
Met. vi. 112, i. e. Alemena, mother of Hercules: tela, 
Ov. Met. xiii. 40r: Tirynthia nox, Stat. Sylv. iv. 6, 17, 
i. e. geminata, ut fuit ea, in qua Hercules conceptus est, 
et quz propterea geminabatur: "lirynthia aula, Stat. 
Sylv. ii. 2, 109, the town Herculaneum, which was built 
by Hercules: "Tirynthia tecta, Sil. ii. 300, i. e. Sagun- 
tum, because this town was built by Hercules: thus also, 
Tirynthia culmina, ib. i. 661, i. e. Saguntum: Tirynthia 
gens, Sil. vii. 35, the Fabian family, which was descended 
from Hercules, as is related, ib. vi. 634 : thus also, Fa- 
bius, Tirynthia proles, ib. ii. 3: Tirynthius heros, T. 
i.q. Fabius Cunctator, ib. viii. 217. — 2. i. q. Chromis, 
son of Hercules; Stat. Theb. vi. 489. 

Tis, i. e. tui; Plaut. Mil. iv. 2, 42. ) 

Tis.kus (mons) or Tis.muw (Tízaw», sc. $gos), i, a 
mountain of Thessaly; in Tiseo, Liv. xxviii. 5. extr.: 
vÀ Tízeiav, Polyb. : 

TisAGORAS, w, a brother of the celebrated Athenian 
general Miltiades; Nep. in Milt. 7. 
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TisÁMÉNvS, i, (Tiezpeeic), l. King of Argos, and 
son of Orestes; Hyg. Fab. 124 : Ov. in Ibin 348: Apol- 
lod. ii. 8. $. 2 and 3: Pausan. in Corinth. II. Son of 
''hersander, and king of '"Thebes; Pausan. in Lacon. et 
Boot. 

'T1SANDER, dri, (Tíeavhoas), I. Son of Jason and 
Medea; Diod. Sic. II. A statuary; Pausan. in Phoc. 
ante med. p. 323. Wechel. 

'TISANUSA, :, a town and harbour of Caria ; Mela i. 
16: Plin. H. N. v. 28. $. 29. 

"T r5ARCHI, à town of Marmarica ; Ptol. 

'l'asnnA and TispRus, TispRriTANUS. 
drus. 

"'Tisías, w, I. A celebrated statuary; Plin. H. N. 
xxxiv. 8. prope fin. $. 19, 34- II. A native of Sicily, 
one of the first who wrote on oratory ; Cic. Brut. 12. in.: 
Cic. Invent. ii. 2. med.: Cic. Or. i. 20. med.: Quint. ii. 
16, 321112 175,7 :1 Hi. 1; B. : 

"'Trs1AuUs (Tizizois, Strabo), a town of Numidia. 

"TisicRÁTES, is, a celebrated statuary of Sicyon; Plin. 
H. N. xxxiv. 8. ante med., et med., et post med., $. 19, 
8, 12 and 32. 

TisíPHONE, es, f. (TiziQóa), I. One of the three 
Furies; Virg. /En. vi. 571: x. 761: Propert. iii. 5 (4), 
40. (al. iii. 2, 62): Ov. Her. ii. 117: Ov. Met. iv. 480: 
Sen. Herc. Fur. 984: hence, Tisiphoneus, a, um, Tisi- 
phonean; tempora, Ov. Trist. iv. 9, 6, wicked, impious. 
II. A daughter of Alemeon and Manto. She was given 
by her father to Creon king of Corinth to be brought up. 
His queen, out of jealousy, sold her as a slave, and she 
was purchased by her own father without his knowing 
that she was his daughter; Apollod. iii. 7. &. 7. 

"TissE, es, or "T1584, c, a town of Sicily, near mount 
JEtna; Sil xiv. 268 ; and Ptol.: we find also Tisssm, 
arum, Steph. Byz.: hence, Tissensis, e, thereto belong- 
ing; Tissenses, the inhabitants ; Cic. Verr. ii. 38, for 
which we find, in Plin. H. N. iii. 8. prope fin. 8. 14, 
Tissinenses ; unless we ought to read "Tissenses. 

TisUnvus, i, a town of Africa Byzacena; Ptol. 

TiTAN, anis, m., also T1TANUS, i, m. (Tir2»), the 
name of several persons; as, of Cceus, Iapetus, Hyperion, 
&c.: all of whom (as "Titan, II.) are said to be sons of 
Colus (Uranus) and "Tellus. For, according to fable, 
there were born from Uranos (or Celus, i. e. Heaven) and 
Terra (y2, Earth) the following sons (Titanes), Oce- 
anus, Ceus, Hyperion, Crion, Iapetus, and Saturn; 
Apollod. i. ir, 3: Hesiod. Theog. 133. seq.: and the fol- 
lowing daughters ('Titanides), Tethys, Rhea, Themis, 
Mnemosyne, Phebe, Dione, ''hia (9/2) ; Apollod. i. 1, 
3: Hesiod. 135. seq. Titan was probably a family name, 
which perhaps was received from T'tan (II.), and borne 
in honour of him, or was first given to him. I. The 
brother of Iapetus, and father of Asterie; Lactant. ii. 
IO. $. 8. II. The elder brother of Saturn, the father 
or progenitor of the Titan family, and of the Titans (all 
of whom perhaps were so named in honour of him); 
they afterwards commenced war with Jupiter concerning 
the kingdom of their father, which Titan had left to his 
younger brother, and to which they thought they had 
the greater right, but were overcome, or, according to 
fable, killed by lightning; Lactant. i. 14: in this sense 
we find not only the plur. Titanes, e. g. Titanum e genere, 
Cic. Leg. iii. 2: cf. Hor. Od. iii. 4, 43: Ov. Fast. iii. 
797, in which latter passage it is said that Saturn called 
them to his assistance against Jupiter, who had deprived 
him of his throne; but also Titani, orum; e. g. Plaut. 
Pers. i. 1, 26: Hyg. Fab. 150; and, Cic. Nat. D. ii. 28. 
med., where Ernesti, without need, would alter it: thus 
also, sing. accus. Titanum, Lactant. i. 14. prope fin. 
III. A son of Hyperion, grandson of Titan; frequently 
put for the Sun; Virg. JEn. iv. 119: Tibull. iv. r, 51: 
Ov. Fast. i. 617. IV. Thus also Prometheus, son of 
Iapetus, is called Titan (i. e. one of the Titans); Juv. 
xiv. 35. N. B. We also find Titanus, as a term of re- 
proach applied to an old man, Plaut. Men. v. 2, 101; 
but Salmasius would read 'Tithonum, for Titanum. 
N. B. Also Hercules is called Titan, when considered as 
the Sun. 

TITANAS, &, a son of Lycaon, king of Arcadia; Apol- 
lod. iii. 8, 1. 

TiTrANIÁCUS, a, um, i. q. Titanius; e. g. dracones, 
Ov. Met. vii. 398, because they are said to have been 
produced from the blood of the Titans. 

TirANrIs, Ídis and Ídos, f. (Tiri), of, belonging to, 
or proceeding from the "Titans, Titanic; pugna, Juv. 
viii. 132, the battle of the Titans with Jupiter: hence 
subst., T'itanis, sc. filia (femina), a Titan woman, i. e. a 
woman of the Titan family: thus also, the daughters, 
who, according to fable, were born of Uranus and Terra, 
and were sisters of the "Titans (see Titan), as "Tethys, 
Rhea, Themis, Mnemosyne, Phebe, Dione, Thia, are 
called Titanides; Apollod. i. 1, 3 : thus Tethys is called 
Titanis, Ov. Fast. v. 81, a Titan woman, i. e. sister of 
the "T'itans, or of the Titan family. "Thus Circe is called 
Titanis, Ov. Met. xiii. 9685 xiv. 376, daughter of Titan 
or the Sun: thus also, ib. xiii. 14 : thus also, Latona, 
daughter of Cous, is called Titanis, Ov. Met. v. 185, 
because Ceeus was one of the Titans, and she also belong- 
ed to the Titan family. 

TiTANÍUS, a, um, of, belonging to, or concerned with 

Titan, the Titans, or the Titan family; pubes, Virg. 
JEn. vi. 580, the Titans: bella, Sil. xii, 725: antra, Val. 
Fl. iv. 91, where the sun tarries or rests by night under 
the ocean : Titanius ales, Claud. de Phoenice 7, the bird 
Phoenix, which was sacred to the Sun : hence, "Titanius, 
the Sun, Avien. in Arat. 127: hence, Titania, p 
Diana (as the Sun is called Titan); Ov. Met. iii. 173: 
thus also, 1I. The Moon (for Diana, i. e. the sister 
of Apollo, is the Moon); Ov. Fast. iv. 9435; but here 
edd. Heins. et Burm. read Tithonia (i. e. Aurora). 
III. Latona, as a daughter of Ceeus, one of the Titans; 
Ov. Met. vi. 345. IV. Circe; Ov. Met. xiv. 382 and 
438, as daughter of the Sun, who is called Titan. V. 
Pyrrha, wife of Deucalion, daughter of lapetus, who 
was a Titan; Ov. Met. i. 395. 

Trrawvs, i, I. i. q. Titan ; see Titan. ILIA 
river of JEolis, with a town of the same or a similar 
name; in ora Titanus amnis et civitas ab eo cognomi- 
nata, Plin. H. N. v. 30. in. $. 32. III. A place or 
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mountain of 'Thessaly; T«zZvoió vt Asux& x&pnvz, Hom. Il. 
B. 735: cf. Strabo ix. 

TírXnEsos or TrTAnESUS, i, a river of "Thessaly, 
near Olympus; Lucan. vi. 376: called also Titaresius, 
Hom. Il. B. 75r; and Strabo: otherwise called Eurotas, 
according to Strabo: it falls into the river Peneus, Hom. 

TrTAnissOS or TrTARISSUS, i, a town of Cappadocia; 
Ptol. 

TrrHoks, is, a king of Egypt, said to have built the 
labyrinth; qui primus factus est a Petesucco rege sive 
Tithod, Plin. H. N. xxxvi. 13. in. $. 19, r. 

TirnHow;4Eus, TiTrHOowrUS, TirHONIS. 
nus. 

TirHONUs and Tirnowos, i, (T/2»v$), a prince of 
"Troy, son of Laomedon, as is said by Hyg. Fab. 270, 
and Apollod. iii. 12, 3. (according to Servius, ad Virg. 
JEn. i. 489 (493), his brother), and so, brother of Priam: 
also, husband of Aurora (i. e. the dawn), and father of 
Emathion and Memnon: for Aurora carried him away, 
and by him had two sons; Apollod. iii. 12, 4. (N. B. 
Apollod., iii. 14, 3, says that Aurora carried away Ce- 
phalus, and by him had Tithonus.) He obtained immor- 
tality; but old age became burdensome to him, and he at 
last became a grasshopper. He is frequently mentioned ; 
Virg. /En. iv. 485: Cic. Senect. 1: Hor. Od. à. 28,8: 
ii. 16, 30: Ov. Fast. i. 461: vi. 473: Ov. Am. iii. 7, 42: 
hence, Tithoni conjux, i. e. Aurora, Ov. Her. xviii. 111. 
Hence, I. Tithonzus, a, um, of, belonging or relat- 
ing to Tithonus, Tithonean; Memnon Tithon:us, Avien. 
in Perieg. 368, i. e. filius Tithoni. IT. Tithonis, idis, 
f. (T/&uvis), of, belonging or relating to Tithonus, Titho- 
nian: hence, Aurora (the dawn) is called Tithonis, Stat. 
Sylv. v. t, 34. III. Tithoníus, a, um, of, belonging 
or relating to Tithonus, Tithonian; Tithonia conjux, 
Virg. En. viii. 384: Ov. Fast. iii. 403 : also simply, T'itho- 
nia, Ov. Fast. iv. 943; Val. Fl. i. 3115 iii. 15 Stat. Theb. 
xii. 3, i. e. Aurora: Tithonia senectus, Stat. Sylv. iv. 3, 
IBI. 

TrrHORÉA, x, (Ti?ze£z, Pausan. in Phoc. 32), a town 
of Phocis. 

TrTHRONE, es, a town of Phocis; Plin. H. N. iv. 3. 
8. 4. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Trichone: called 
also Tithronium (on), Pausan. in Phoc. 3: also, Thetro- 
nium (on), Herodot. ix. 32. 

TrruvMaLIs. See Tithymalus. 

TíruYMwÁLUS and TrTHYMALLUS, i, m. and f., also 
TirHY MALUM (on), i, n. (z/62gz2oc), a. kind of herb, by 
some called wolf's milk, sea-lettuce, spurge, tithymal ; ti- 
thymalum nostri herbam lactariam vocant, alii lactucam 
caprinam, Plin. H. N. xxvi. 8. med. $. 35: tithymalus 
occurs also, ib. c. 11. prope fin. $. 73: and soon after, 
nomin. tithymalum: tithymalus, Colum. ix. 13, 2. ed. 
Gesner. (but here ed. Schneid. and some earlier edd. 
read tithymalus): also, Seren. Samm. 837 and r1:00: 
it occurs also in Greek (7/94422..2:), Cels. v. 7, where it 
is explained, lactuca marina. We find also, tithymalon 
(nomin.), i; e. g. tertium genus (papaveris sylvestris) est 
tithymalon, micona vocant, alii paralion, folio lini albo, 
capite magnitudine fabw, Plin. H. N. xx. 19. prope fin. 
8$. 8o, and so, a kind of wild poppy. "There were several 
species of it; Plin. H. N. xxvi. 8o. med., et post med. 
8. 39. seqq.: one of which is called tithymalis; e. g. ter- 
tium genus tithymali paralium vocatur, sive tithymalis fo- 
lio rotundo, ib. $. 41: it is that which is before called ti- 
thymalon: respecting this herb and its species, see also 
Apul. de Herb. 108. 

TiTiALIS, e, i. q. Titiensis; e. g. sacerdotii Titialium 
Flavialium, Inscript. ap. Gruter. p. 304. n. 9, i. e. sacer- 
dotum institutorum in honorem Vespasiani et Titi Im- 
peratt. ex gente Flavia. 

TíTIANUS, a, um, I. Of, relating to, or named 
from one Titius; fundus, African. in Pand. xxiii. 3, 50: 
Ulp. ib. xlv. r, 85. extr. II. Named from or belong- 
ing to one Titus; 'Thermas Titinas (from Titus), ut 
pelles lupinas, non dicimus, sed Titianas, Charis. r. 

TiTrENSiS, e, I. Named from or pertaining to one 
Titus; Titienses sodales, a kind of priests in honour of 
the emperor Vespasian and his son Titus, otherwise called 
"lTitiales; Septemviro Epuloni Sodali Titiensi, Inscript. ap. 
Grut. p. 396. n. r, and Mur. p. 299. n. 5. — II. Named 
from Titus Tatius, a king of the Sabines; "itienses, the 
name of a century of knights; Liv. i. r3: Ov. Fast. iii. 131. 
(see Tatiensis): Titienses are mentioned also as a tribe, 
Liv. x. 6: thus also, Titiensis tribus, Fest.: for this we 
find also Tities, and in some edd. Titiens, Propert. iv. r, 
31: also, Tatienses, Varr. (see Tatiensis). Also, vicus 
Titiensis was a place of Umbria, which Lucas Holste- 
nius (ap. Cellar.) shews from an inscription, where we 
find, Balineum vicanorum 'Titiensium. 

TrrrkS or TrrrENs. See Titiensis. 

TiTrrLLAMENTUM, i, n. (from titillo), « tickling ; 
TTantalum dicunt in lacu inferno depositum, cui fallax 
aqua gulosis labia titillamentis adtingit, Fulgent. Mythol. 
ii. 18. 

Tirrirr.ATÍO, onis, f. (from titillo), a tickling ; at has 
leviores ducis voluptates, quibus quasi titillatio (Epicuri 
enim hoc verbum est) sensibus adhibetur, Cic. Nat. D. 
i. 40. post med.: at non est voluptatum tanta quasi titil- 
latio in senibus, Cic. Senect. r4. ante med. 

TiTILLATUS, us, m. (from titillo), a tickling ; quod 
titillatu maxime intelligitur alarum, Plin. H. N. xi. 37. 
post med. $. 77. 

TiTrLLO, avi, atum, sre, (according to Voss. in Ety- 
mol., from 7/AA«, vellico, vello), £o tickle ; sensus, Lucret. 
ii. 429: voluptas, quz quasi titillaret sensus, Cic. Fin. i. 
ir: multitudinis levitatem voluptate quasi titillantes, 
Cic. Offic. ii. 18. post med.: and fig.; ne vos titillet glo- 
ria, Hor. Sat. ii. 3, 179: titillata voluptas, Auson. Epigr. 
1o8 (106), 16. 

TiTILLUS, i, m. (from titillo), a fickling; ut omnino 
nullus in agitando (equos s. veredos) fuste utatur, sed 
aut virga aut certe flagro, cujus in cuspide infixus brevis 
aculeus pigrescentes artus innocuo titillo poterit adrno- 
nere, Cod. "Theod. viii. 5, 2. 

TiTINIUS, 2, um, a Roman family name; I. Adj., 
Titinnian; familia, &c. II. Subst. Titinius is a man's 
name; T'tinia, a woman's; "Titinius, Liv. v. 12 and 18: 
x. I: xxxv. 8: xl. 59: Cic. Verr. i. 49: Cic. Cluent. 56: 
Titinia, Cic. Brut. 60. 


See "Titho- 


'TITINNIO 


TrriINNYo, ire, and TrTINNO, are, i. q. tinnio; e. g. 
ostiarii impedimenta titinnire audio, Afran. ap. Non. 
c. I. n. 188: cf. Festus, who says, Titinnire est apud 
Nevium hoc modo : Tantum ubi molle crepitum faciunt 
titinnabant compedes ; et apud Afranium : Ostiarii impe- 
dimenta (i. e. catenc) tinnire audio. 

TrTINNÍUS, a, um, a Roman family name; — I. Ad- 
jective, TTitinnian; familia, &c. 1I. Substantive, Ti- 
tinnius is a man's name; Titinnia, a woman's; 'itin- 
nius, an old Roman writer of comedies, of whose works 
only fragments, among the grammarians, are extant. 

'TiTrNNOo, are. See Titinnio. 

'TrrrNUs,i. See Tutinus. 

'TiTÍo, onis, m. (is perhaps, according to Voss. in Ety- 
mol., allied to teda, and so, from 3eís, uro), a brand 
which is or has been taken from the fire, a. fire-brand, 
burning piece of wood ; Varr. ap. Non. c. 2. n. 874, and 
C. 4. n. 184: Lactant. iv. 14. post med.: ardentem titio- 
nem gerens, Apul. Met. vii. extr.: v. 30: exstincti titio- 
nes, Cels. ii. 17. prope fin.: iii. 12. 

TirrvirrES. See Titivillitium. 

'TrrrvrrrrTiUM, i, n. a mere trifle, a bagatelle; per- 
haps prop. a fibre, or the like ; non emissim (i. e. eme- 
rim) titivillitio, Plaut. Cas. ii. 5, 39, at a straw, i.e. I 
would not give any thing for it: cf. Fest., and Fulgent. 
Planciad. de Prisco Serm. med. p. 175. Munker.: the 
former says, Titivillitium nullius significationis est, ut 
apud Grecos BAízvp: et exi9m*spó:, Plautus, &c.: the lat- 
ter, Titivillitium dici voluerunt fila putrida, quz de telis 
cadunt; Plautus, &c.: the latter seems to derive it from 
villus. "Thus also, titivilles; e. g. titivilles, Flaece, do 
tibi, M. Cornut. ap. Fulgent. Planciad. ib. 

TrrruM occurs, Tacit. Ann. v. 4, without meaning. 
"The words are, quandoque Germanicis titium pcenitentiz 
senis, &c. J. Fr. Gronov. proposes, dandumque Germa- 
nicis interstitium (or spatium) peenit. sen. Heinsius 
reads, dandumque domui Germanici interstitium poen., 
&c. Ernesti would read, dandumque in Germanicis spa- 
tium peenit., &c. 

'TrT1vs, i, sc. fluvius, or TrT1UM, sc. flumen, a river 
of Illyria, between Dalmatia and Liburnia; Plin. H. N. 
ii. 27. $. 25: Flor. ii. s. It is called also Titus, Ptol. 

Trríus, a, um, I. A Roman family name; r. 
Adjectivé, of, belonging to, proceeding or named from 
one Titius, Titian ; atrium, in the Roman forum, near 
the senate-house; together with the Atrium Mznium it 
formed the Basilica Porcia; Liv. xxxix. 44; and Ascon. 
in Cic. Mil: lex, Cic. Leg. ii. 6 and r2, probably, re- 
specting the division of lands among the people, i. e. 
composed by a tribune of the people named Sext. Titius. 
Another lex Titia is mentioned, Cic. Mur. 8. 2. Sub- 
stantivé, Titius is a man's name; Titia, a woman's: the 
most celebrated are, Sext. Titius, a turbulent tribune, 
author of the leges ''itiz; Cic. Or. ii. r1; and whose gait 
was so much like dancing, that from him a dance is call- 
ed Titius; Cic. Brut. 62: Titius Septimius, Hor. Od. ii. 
6; ib. Ep. i. 9, r, a Roman knight and friend of Horace, 
as the Scholiast says. Also, Titius, for vir or aliquis ; 
e. g. nam quod turpe bonis, Titio Seioque, decebat Cris- 
pinum, Juv. iv. 13, where Titio Seioque are mentioned 
only as examples of good men : it was the custom, espe- 
cially with lawyers, to use the names Caius, Titius, &c., 
simply for the sake of example, and without respect to 
any individual. II. Proceeding and named from Ti- 
tus Tatius; Sodales Titii, a college of priests, Lucan. i. 
602: 'l'acit. Ann. i. 54; but ed. Ernest. reads Tatii for 
Titii. 

TirTHI, orum, a people of Hispania Tarraconensis ; 
Appian. 

TYrUBANTER, adv. (from titubo, are), l. S/ag- 
geringly : hence, II. Fig., waveringly, hesitatingly, 
doubtfully ; posuistis enim, atque id tamen titubanter et 
strictim, conjurationis hunc propter amicitiam Catiline 
participem fuisse, Cic. Col. 7. in.: loqui de re, Auct. ad 
Her. iv. 41. 

TírÜnANTÍA, m, f. (from titubo, are), a tottering, 
staggering: hence, a stammering ; linguz, Suet. Claud. 
30: oris, Suet. Vit. 6. 

TírÜBATÍo, onis, f. (from titubo, are), a tottering, 
staggering: hence, I. 4 stammering, stuttering ; lin- 
gue, Macrob. Sat. vii. 6. med. Also without lingu:e, 
Cic. Invent. ii. 12. extr., metus, letitia, titubatio; or 
this may mean, doubtfulness, uncertainty, hesitation. 

II. Uncertainty, hesitation, doubt ; parvula titubatione 
impediremur, Auct. ad Her. ii. 8: cf. I. 

''írüno, avi, atum, are, (according to Martinius ap. 
Voss. in Etymol., from vvcéóv B», parum eo), to totter, 
stagger, reel ; mero somnoque gravis titubare videtur, 
Ov. Met. iii. 608: pede titubanti reversus, Phedr. iv. 
I4, IO: titubantes ebrius artus sustinet, Ov. Met. iv. 26: 
membra titubantia vino, Ov. Fast. vi. 677: at Silenus 
abest: titubantem (hunc) annisque meroque ruricole 
cepere Phryges, Ov. Met. xi. 9o: lassus an pondus (i. e. 
quod adtinet ad pondus) titubavit Atlas, Sen. Herc. CEt. 
7599: solida contignatio fiat, ne gradus ambulantium 
tremorem fabrice titubantis excutiat, Pallad. i. 9. $. 2. 
N. B. Vestigia titubata, Virg. /En. v. 332, stumbling, 
tottering. Hence, I. T'o stammer ; bleso titubet lin- 
gua sono, Ov. Art. i. 597: thus also perhaps, Licinium 
titubantem, hesitantem, Cic. Cel. 28. in.: for since he 
is about to administer poison, we must suppose a faulter- 
ing, stammering; or it may mean, to be at a loss: si 
verbo titubarint (testes), Cic. Fl. 10: cave ne titubes, 
mandataque frangas, Hor. Ep. i. 13, 19. — II. To leat a 
loss, to be embarrassed or perplexed ; hic omnibus titu- 
bantibus, et de rebus summis desperantibus, Eumenes 
ait,-se rem expediturum, Nep. Eum. 9: quid, anime, 
titubas ? Sen. Med. 937: lacrymans lacrymanti ex ani- 
mo, corde, et pectore, Plaut. Pseud.i. r, 42. — III. T'o be 
al a loss in speaking, i. e. to hesitate what to say ; ne 
quid titubet, ''er. Heaut. ii. 3, 120: thus also, ne titu- 
bet, Plaut. Mil. ii. 2, 93: also passive; ne quid titube- 
tur, Plaut. Mil. iii. 3, 70; or it may be rendered, to fail : 
which amounts to the same. — IV. 7'o fail ; si verbo titu- 
barint, Cic. (see above): cave ne titubes, Hor. (see 
above): jam sciam si quid titubatum est, Plaut. Men. i. 
2, 33: in quacunque parte sit titubatum, Cic. Or. iii. 50: 
si quid forte titubatum est, Cic. ad Div. xii. 1o. $. 3, if. 
there be any failure, any unfortunate result. 


TITULCIA 


T rrurcla, s, a town of Hispania Tarracon., between 
Complutum and Toletum ; Anton. Itin. 

T'irÜro, avi, atum, are, (from titulus), o entitle, call, 
name ; Magos Samaritanorum nomine titulavit, Tertull. 
adv. Jud. 9. med.: anim: nomine totius hominis mentio 
titulata est, ib. de Anim. r3: quis verni roseas titulabit 
floribus auras? ib. Carm. de Judic. Dom. 2: adspexit 
tam mirifice titulatam truam, Pompon. ap. Non. c. r. 

n. 68. 

TiírÜrus, i, m. (according to Scalig. from c/c, ho- 
noratus, which is from zí», honoro, &c.; or, according 1 
to Voss. in Etymol, from zizí», for ví», colo, honoro, 

&c.: Festus derives it from tueor; he says, Tituli mili- 

tes adpellantur, quasi tutuli, quod patriam tuerentur; 
unde et T'iti prenomen ortum est), a tille, inscription, su- 
perscription ; legerat hujus amor titulum nomenque li- 
belli, Ov. Kem. 1: materiam ex titulo cognosces; cetera 

liber explicabit, Plin. Ep. v. r3: tituli, quem scripsimus 

huic disputationi, ratio reddita est, Colum. ix. pref. : pa- 
trem familias canibus objecit, cum hoc titulo: impie lo- 
cutus parmularius, Suet. Dom. r0: dant munera tem- 

plis, addunt titulum, Ov. Met. ix. 792: addita per titu- 

los sua nomina rebus habebis, Martial. xiii. 3, 7 : eujus 
(vini) patriam titulumque senectus delevit, Juv. v. 34 : 
aram cum ingenti rerum ab se gestarum titulo, Liv. 
xxviii. 46. extr.: cum titulo nominis, Liv. vi. 4, an in- 
scription : ire per titulum vetiti nominis, Ov. Trist. v. 9, 

32, to use a forbidden name as a title: quorum titulus 

per barbara colla pependit, i. e. servi venales, Propert. iv. 

5, 51: Messalina (as a prostitute) titulum mentita Ly- 
cisc:e (meretricis), Juv. vi. 123, an inscription which 
every prostitute was obliged to hang in front of herself, 

that it might be known who she was; or this may mean, 

a name: titulum inscribere lamnz, Liv. xxiii. 19. extr., 

to place a title or inscription on any thing: cum ducum 
titulis oppida capta leget, Ov. Trist. iv. 2, 20 : hence, an 1 
inscription or advertisement on a house, that it is to be let 

or sold : hence, sub titulum nostros misit lares, Ov. Rem. 
302, has obliged me to sell my house: thus also, sedes 
jubeat si vendere avitas, ire sub imperium sub titulum- 
que lares, Tibull. ii. 4, 54, where ire sub titulum is for 
proscribi venales: hence, of an epitaph ; titulus sepulcri, | 
Juv. vi. 230: and simply, titulus; e. g. subit indignatio, 
reliquias neglectumque cinerem sine titulo, sine nomine 
jacere, cujus memoria orbem terrarum gloria pervagetur, 
Plin. Ep. vi. 10: si immortalitatem, quam meruere, sec- 
tantur, victurique nominis famam supremis titulis proro- 
gare nituntur, ib. ix. 19: ego filiis titulum posui, quod 
mei mihi filii debuerunt, Inscript. ap. Murat. p. 856. 
n. 2: hence, I. .A title, name, appellation ; consula- 
tus, Cic. Pis. 9: imaginis (of office), Liv. iv. 6. med.: 
qui stupet in titulis et imaginibus, Hor. Sat. i. 6, 17: 
virtutes per titulos memoresque fastos :eternet, Hor. Od. 
iv. 14, 4: et domus est titulis utraque fulta suis, Propert. 

iv.11, 32: titulum mentita Lycisee, Juv. (see above): : 
per titulos ingredimurque tuos, Ov. Fast. ii. 16, celebrate 

your titles, and so, your merits, exploits : ex uno quidam 

celebres, aut torquis ademte, aut Corvi titulos auxiliaris 

habent, ib. i. 602 : magna sequar ; titulum servate pubis 

Achiva, Ov. Met. vii. 56, the title, the fame of having 
delivered the Greeks: thus also, tempus, Atta, veniet, 

tua quo spoliabitur auro arbor: et hunc prede titulum 

Jove natus habebit, ib. iv. 644, title, fame, glory of hav- 

ing taken the gold, i. e. the spoliation will be attributed 

to a son of Jupiter: thus also, te satis est titulum mortis 

habere mez, Ov. Her. vii. 76, to be charged with hav- 

ing been guilty of my death: titulus conjugis, Ov. Her. 

vi. roo, title, name: at nunc nocturnis titulos imponimus 

actis, Ov. Art. ii. 625, give them a publie name, speak 

of them as though they were honourable acts : non igitur RI 
facile concedo, ut—iidem dicant, semper beatum esse sa- 
pientem : quod si titulus hic (beati) delectat insignis et 
pulcher, inducant animum, &c., Cic. Tusc. v. ro. med. : 
cum, qui prior auctor tam szvi exempli foret, occupatu- 
rus insignem titulum crudelitatis fuerit, Liv. iv. 29. post 
med.: sub titulo :&quandarum legum, under the name, 
title, &c., Liv. (see III.) II..4 table of contents ; haud 
parva res (lex) sub titulo prima specie minime atroci fere- 
batur, Liv. ii. 56. III. 44 cause or reason which one 
avows, a pretezt, pretence, colour, cloke ; quanquam is egre- 
gius titulus esset, Liv. xxxvi. 17. extr.: licet meminisse, 
quem titulum prwtenderitis prius adversus Philippum, - 
nunc adversus Antiochum belli, Liv. xxxvii. 54. med. : sub 
titulo eequandarum legum nostra jura oppressa tulimus et. 
ferimus, Liv. iii. 67. post med., cause, pretext, pretence, 
title, &c. : prudens scelus ob titulos admittis inanes, Hor. 
Sat. ii. 3, 212: sub honorificentissimo ministerii titulo, 
Vell. ii. 45, pretext: et hic quidem erat titulus co&undi, 
Justin. v. 1: Olympias cum titulo officii ad exsequias cu- 
currisset, ib. ix. 7 : titulo ferendi auxilii, ib. iii. 3: ipse 
probabatur adcepisse sestert. x millia, foedissimo titulo, 
nomine unguentarii, qui titulus a vita hominis comti— 
non abhorrebat, Plin. Ep. ii. r1. extr.: thus also, utilitas 
tua sit, titulus donetur amice, Ov. Art. ii. 293, it must — - 
be ascribed to your mistress, must be said to be on her  - 
account. Also, « cause, reason, occasion of any thing; 
te titulum mortis habere mez, Ov. (see above). XV. 
Reputation, character, renown ; tu caste titulum decus-- 
que Polle dabis, Stat. Sylv. ii. 7, 62: equal, a 
match) titulo tante glorie fuit (Camillus), Liv. vii. f. —- 
extr. V. A sign, token; ciconia titulus tepidi tem- 
poris, Petron. 55.  N. B. Tituli milites adpellantur, - 
quasi tutuli, quod patriam tuerentur ; unde et "T'iti praen. 
men ortum est, Fest. . 77 dmm 

TrruniANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Titurius, Titurian; clades, Suet. Css. 67: respectin 
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this see Ces. B. G. v. 27 to 37: Q. Titurius was a lieu- 
tenant of Ciwsar. Leere 


TrrunÍUs, a, um, a Roman family name : Té 
ject., liturian; familia, &c. ^ II. Subst., Titurius i 
man's name; Tituria, a woman's; e. g. Q. T'itui 
nus, Cwsar's lieutenant: see Titurianus. 

TrvunwNiUS, a, um, a Roman family m 
Adject., Titurnian ; familia, Cic. ad Div. xiii. 
Subst.; T'iturnius is a man's name; TT'iturr 
e. g. iturnius, ib. $n 

TiTvs, i, I. A Roman prenomen, usually. 
T., e. g. T. Livius: thus also, T. Vespasianus, 
called "l'itus, an emperor, son of Vespasian, wh 
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TITYRUS 

Suetonius has written. N. DB. Ingentes trepidare (pra 
libidine) Titos, Pers. i. 20, i. e. nobiles Romanos, prin- 
cipes Romanorum. This word occurs also, Cic. Senect. 
1. in., in the verses from. Ennius, O Tite, si quod ego, 
&c., where Ennius is addressing Tit. Quintius Flamini- 
nus. ltis also a Sabine praenomen, e. g. of the king T. 
"Tatius: hence, "itus (Ebalius, Ov. Fast. i. 260, is this 
"Titus "Tatius: CEbalius is for Sabinus, because the Sa- 
bines were descended from the Spartans (for QEbalus 
properly means Spartan). 'lhis word occurs also in 
Auct. ad Her. iv. 12, O Tite, tute, Tate, tibi tanta, ty- 
ranne, tulisti, where every word begins with the same 
letter. As to its etymology, it seems to be from «rà, 
honoratus: cf. Voss. in Etymol. Festus says (in Tituli), 
Tituli milites adpellantur, quasi tutulij quod patriam 
tuerentur : unde et T'iti preenomen ortum est : and in the 
tract De Nominum Rart., at the end of Val. Max., p. 881. 
ed. Torren. we read, Titus e Sabino nomine Titurio 
fluxit, which is strange, unless we read "Tito for Titurio, 
so that a Sabine of distinction was named "litus, upon 
which this name became common. II. It is also 7he 
name of a bird, i. q. columba agrestis, Isid. Orig. xii. 7. 
post med. III. A river of Illyria: see Titius. 

TirYRUus, i, I. The name of a shepherd in the 
Idylls or Bucolies of Virgil; see Virg. Ecl. i. 1. seqq. : 
hence, r. The name of these Idylls; Tityrus (i. e. Bu- 
colica) et fruges (i. e. Georgica) /Eneiaque arma (i. e. 
JEneis) legentur, Roma, triumphati dum caput orbis eris, 
Ov. Am. 1. 15, 25: also Virgil himself; huic licet ingrata 
Tityrus ipse canat, Propert. ii. 34 (25), 72. 2. A name 
applied to any common shepherd; sit "l'ityrus Orpheus, 
Virg. Ecl: viii. 55. Il. i. q. animal ex ove et hirco 
genitum ; e. g. T'ityrus ex ovibus oritur hircoque parente, 
Eugen. Toletan. Carm. 22. III. A mountain of 
Crete; Strabo. 

Tiírvus and TíTYvos, i, m. (Tic), son of Jupiter by 
Elara, whom Jupiter, from fear of Juno, hid under the 
earth, where she bore 'Tityus, who was hence supposed to 
be a son of the earth : he offered violence to Latona; Hor. 
Od. ii, 14, 8: iii. 4, 77: iv. 6, 2 (where he is called rap- 
tor, i. e. stuprum inferre conatus Latonz): for which rea- 
son Apollo shot him with his arrows (according to others, 
as Hyg. Fab. z5, Jupiter struck him with lightning), 
and sent him to the infernal regions, where vultures are 
continually devouring his liver, which grows as fast as 
they eat it; Virg. /En. vi. 595: Ov. Pont. i. 2, 41: Ti- 
bull. i. 3, 75: Hyg. Fab. 55: Apollod. i. 4, 1: Hom. 
Od. 4. 575. seqq. He was so great that when he lay 
down he covered nine acres (jugera), according to Ti- 
bull., Hyg. loc. cit., and Hom. loc. cit. 

Trium or Tivs, i. See Tios. 

T'LEPÓLÉMUS, i, (TA«75A:uos), I. Son of Hercules 
by Astyoche daughter of Phylas; Apollod. ii. 7. $. 6 and 
8: and husband of Polyxo; Ov. Met. xii. 537: he was 
a suitor of Helen; Hyg. Fab. 81: went to "T'roy ; ib. 97: 
and was killed by Sarpedon; ib. 113: Hom. Il. E. 659. 
II. Son of Damastor, killed by Patroclus; Hom. Il. r1. 
416. 

"Tros (TA4s, Ptol, Strabo, and Steph.), a town of 
Lycia; Plin. H. N. v. 27. prope fin. $. 28. 

'T wÁnÍUS, a, um, of or belonging to mount T'marus or 
Tomarus; caeso Tmarii Jovis augure luco, Claudian. B. 
Get. 18. 'l'his mountain was near Dodona in Epirus, 
and is called ''omarus, Plin. H. N. iv. pref. $. r, and 
c. 2. $. 3 (where Hard. says, that in MSS. it is 'Tma- 
rus); and Steph. Byz.: also, Tamarus, in Strabo; and 
T'imaros or 'Tmarus, Steph. Byz.; and Virg. Ecl. viii. 
44. NN. B. Among the 'lTrojan women with JEneas, 
Virg. /En. v. 620, mention is made of Beroü, 'Tmarii 
conjux longeva Dorycli: other edd. have Ismarii, and 
so, of ''hrace: and this country seems more likely than 
Epirus to have been the native place of Bero&, on account 
of its neighbourhood to T'roy ; unless we say, since /Eneas 
was in Epirus, that she sailed away with him. 

'Tr«AROS or TxaRUs, i, a mountain of Epirus near 
Dodona, where was a celebrated temple of Jupiter: see 
'T marius and 'Tomarius. 

T wEsrs, is, (cuivis), « cutting, separating, dividing : 
tmesis usually means, « separating or dividing «a word ; 
as, quod judicium cunque, &c., Cic. Sext. 31, for quod- 
cunque judicium, &c. 

'TxorLiTES, lworrus. See Tmolus. 

TwMOLUS (Tz425;), or T'rMOLUS, or Ty MOLUS, i, m. 
a mountain of Lydia, at the source of the Pactolus, and 
celebrated for its growth of vines; Plin. H. N. v. 29. 
ante med. $. 30: Ov. Met. vi. 15: thus also, qui hanc 
legationem usque "Tmolo petivit, Cic. Fl. r9. post med., 
unless this be the town. It was here that Apollo had 
the celebrated musical contest with Pan; Ov. Met. ii. 
15r, where 'T'molus is mentioned as a person and judge 
of this contest; ib. 156 and 171; riget arduus "Tmolus 
in adscensu, Ov. Met. xi. 51: moli montis, qui ante 
'imolus adpellabatur, Plin. H. N. v. 29. ante med. 
30: and 'Tmolus frequently occurs in Ovid. Tymolus 
occurs, Ov. Met. vi. r5: xi. 86. And so Tmolus is 
only a contraction. "Imolus is also a town on this 
mountain; 'lacit. Ann. ii. 47: Herodot. i. 84: to this 
we may refer also, Cic. Fl. r9. (see above). "Tmolus is 
also a river of the same place; Plin. H. N. xxxiii. 8. 
med. $. 43. Hence, I. '"'molíius, a, um, of or be- 
longing to mount 'molus; terra, Ov. Pont. iv. 15, 9. 
N. B. Quibus (vinis) 'Tmolius adsurgit, Virg. Georg. ii. 
Ft Virgil speaks of the wine that grows on mount 

lus as being of an excellent kind : only it is doubtful 
what is to be understood with Tmmolius; perhaps «cives, 
vinum, as, absinthites vinum, &c., or mons; but the 
former would be better: also some read 'Tmolus (which 
would be for vinum "Tmolium), which Heyne approves 
of, and hence in his second ed. reads 'Tmolus et adsurgit, 
&c. — II. Tmolites, is, and perhaps s», m. e. g. Tmoliti 
(vino) gratia, Plin. H. N. xiv. 7. post in. $. 9; but here 
in my opinion it would be better to read 'Émolitze (as, 
vinnm absinthites, &c.) Also 'T'imolites, Cic. Fl. 3. ed. 
Ernest., one that is born or dwells on this mountain or 
in this town. 

"ToAxt, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. v. 28. 
ante med. $. 32. 

ToBATA, a town of Paphlagonia; Ptol. 

'ToBENDA, à town of Pontus; Ptol. 
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'Toni1vs, i, a river of Britain ; Ptol. 

''oBRos, a town of Atrica Zeugitana; Ptol. 

Tócnnr, orum, (Téxeo), a people of Asia, beyond 
the Caspian sea; Plin. H. N. vi. 17. ante med. $. 20: 
Dionys. Perieg. 752: Ptolemy places them in Bactriana 
and Sogdiana. 

'"T'ocoLost1DA, a town of Mauritan. ''ingitana; Anton. 
Itin. 

'Tr'ocosANNA, :, a river of India on this side of the 
Ganges; Ptol. 

Tócurrio, onis, m. (from céxes, usura, fenus), one 
that puts out money to interest, a. petty wsurer ; neque te 
in tocullionibus habebam, Cic. Att. ii. i. extr. Perhaps | 
it does not occur any where else. 

Tonpr sunt aves parve, et todilli; quarum meminit 
Plautus in Syro, cum ait, cum extritis talis, cum todillis | 
crusculis, Fest. But in Crocotilum Festus has crocotilis 
for todillis: cf. Fest. in Succrotilla. | 

T«cnancHus, i, m. (zc/zzexs, from «oizes, paries, | 
latus navis, and Z2x:?c, princeps, dux), Ae who commands 
the rowers ; Hyg. Fab. 14. prope fin. | 

Tawrnawnrus (quadrisyll.), i, (TozQofpe foc), a river 
of Mauritan. Cwsariensis: Ptol. 

"TTaisonrs (trisyll, Gr. Teízef;;), a river of Britain; | 
Ptol. 

Toracius (Toph.) or Toracíus (Toph.) a, um, 
(from tofus), of tophus, gravelly or sandy; est enim 
(terra) alba, argillacea, tofacea, Plin. H. N. xvii. 7. $. 4: 
lapide tofacio, Pallad. in August. 9. $. 2. ed. Gesn. and | 
Schneid., &c. 

"T'orícfus or Tornicíus, a, um, (from tofus), i. e. | 
tofaceus; e. g. lapis, Capitol. in Maxim. 6. 

Toríwus or TorHixus, a, um, (from tophus), i. q. | 
tofaceus; Suet. Claud. 21. | 

Torosus or TorHosus, a, um), full of tophus, or, | 
Full of holes, porous like tophus ; verruca, Sidon. Ep. iii. | 
13. 

Torus or ToPuus, i, m. a kind of porous stone which | 
is easily crumbled, sand or gravel-stone ; Virg. Georg. ii. 
2143 Ov. Met. iii. 160; viii. 561, where most edd. have 
tophus: again, Plin. H. N. xvii. 4. post med. $. 3: 
xxxvi. 22. post med. $. 48. Hard.: Vitr. ii. 7 : Stat. Sylv. 
iv. 3, 53: Frontin. de Aqued. 122. 

"l'oGA, a town of Armenia major; Ptol. 

TG, :, f. prop. (perhaps from tego), a covering, in- 
tegument (of fruit, &c.); ne toga cordylis, ne psznula 
desit olivis, Martial. xiii. r, 15 unless this be said facete 
or metaphorically, as we say, a coat. I. The upper 
garment of the Romans, a loose gown or robe ; it was 
made of woollen, and usually white, and consisted simply 
of a piece of cloth, without arm-holes, buttons, &c.: it! 
was worn over the tunica in such manner that the right 
arm was left bare, but the left covered ; ipsam togam ro- 
tundam esse velim ;—pars ejus prior mediis cruribus op- 
time terminatur— ; sinus decentissimus, si aliquanto | 
supra imam togam fuerit, &c., Quint. xi. 3. post med. 
$. 139. seqq.: prolato e sinu toge libro, Gell. iv. r7. 
extr.: tenuis, Hor. Ep. i. r4, 32: pexa, Martial. ii. 44, 
I: rasa, ib. ii. 88, 4: trita, ib. iii. 36, 9. All Romans 
wore it in time of peace: hence, toga, for, peace, a time 
of peace; vir omnibus belli ac toge dotibus eminen- | 
tissimus, Cic. Or. iii. 42: hence, cedant arma tog:e, Cic. 
Pis. 3o : plus lesere remp. tog: quam loricz, "Tertull. de | 
Pall. 5. But we find toge also with the army; mille 
ducentz toge, duodecim millia tunicarum missa, sc. ad 
exercitum, Liv. xxix. 36: cf. xliv. 16. The toga was| 
different; as, preetexta, bordered with purple: such was 
worn by the nobles, as, the magistrates, consuls, &c.: 
sometimes by children, until they assumed the toga viri- 
lis; see Pretextus in Pretexo: again, toga pura; e. g. 
ego cum Laodiceam venero, Quinto sororis tu: filio to- 
gam puram jubeor (a Quinto fratre) dare, Cic. Att. v. 
20, not bordered, without a border, and so, merely 
white; such the Romans usually wore, and such were re- 
ceived by children on attaining the age of manhood, i. e. 
their seventeenth year; ego cum Laodiceam venero, 
Quinto sororis tuz filio togam puram jubeor (a Q. fratre) 
dare, Cic. Att. v. 20. prope fin., the gown of manhood : 
thus also, Ciceroni meo (filio) togam puram cum dare 
Arpini vellem, ib. ix. 6. post in.: hence it is called also, 
toga virilis ; e. g. togam virilem sumere, Cic. Phil. ii. 18; 
Liv. xxvi. 19, to assume the gown of manhood : filii qua- 
tuor togas viriles habent, duo pretextati sunt, Liv. xlii. 
34. Since children then obtained more liberty, it is also 
called toga libera; Ov. Fast. iii. 771: Propert. iv. 1, 132: 
hence, toga, for youth ; etas prima crepantibus flevit sub 
ferulis : mox docuit toga infectum vitiis falsa loqui, Prud. 
Cath. pref. 8: again, picta, Liv. x. 7; xxx. I5. extr., 
embroidered, worked: palmata; see Palmatus: again, 
toga candida, of a glittering white, such as was worn by 
persons petitioning for an office, hence called candidati ; 
e. g. idem (Scipio Nasica) in toga candida (as a candi- 
date, e. g. for the consulship, &c.) bis repulsa notatus a 
populo, Plin. H. N. vii. 34. $. 34: hence the title of a 
celebrated speech of Cicero, In Toga Candida, of which we 
have only fragments. Some persons however canvassed 
for office without the toga candida; sine toga candida pe- 
tebant, Liv. xxxix. 39. in.: Grwecanica, Suet. Dom. 4, 
Grecian, made after the Greek fashion: sordida, soiled, 
not white, not washed, Martial i. 104, 5: such was 
worn by persons in unfortunate circumstances, such as 
persons accused: toga pulla, black, or, soiled, and so, 
worn a long time without being washed (and so, i. q. 
sordida: see Sordidus, a, um), e. g. in mourning; Cic. 
Vat. 2: also worn by poor persons: again, toga purpu- 
rea, for kings, Liv. xxvii. 4: xxxi. r1. N. B. Under 
the emperors the toga began gradually to get out of 
fashion, and to be held in contempt, being worn al- 
most only by common people and slaves, &e.: hence, 
togatulus, togatus. It was especially worn by clients 
when they made court to their patrons : hence, toga rara, 
mens quieta, &c., are enumerated among the things 
which make life prosperous, Martial. x. 47, 5, i. e. rara 
officia salutantium : hence, togw, for clients; perfatue 
tog: ib. x. 18, 4. II. Also women wore togw, Varr, 
ap. Non. c. 14. n. s, i.e. petticoats. "hey reached from the 
middle of the body to the feet, and seem to have been 
worn by all women, whether noble or common, but with 
this difference, the noble ladies wore them only at home, 
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but other women in the streets also: hence, toga, a common 
woman or a prostitute (the idea of prostitute is not properly 
in toga, for it cannot be imagined that all prostitutes alone 
wore togz); si tibi cura toga est potior, pressumque qua- 
sillo scortum, quam Servi filia Sulpicia, Tibull. iv. 10, 3: 
hence, togata (femina), a common woman, Hor. Sat. i. 
2, 63 and 82. It seems probable that the public common 
prostitutes were usually of the lower class, and wore only 
petticoats without stole. Hence Martial, ii. 39, 2, says 
that a toga would be a fit present for a prostitute. 

TócaTAnÍus, a, um, (from togata, sc. fabula), con- 
cerned wilh or belonging to Roman plays (fahule togata) : 
hence, togatarius, sc. actor, Suet. Aug. 45. extr., one who 
acts in such a play. 

Tóc&rÜrUS, a, um, (dim. of togatus), that wears a 
small or scanty toga: hence, togatulus, sc. homo, a man 
of mean or low condition, a poor man, or, a client, that 
pays court to any one, accompanies him, &c. ; Martial. x. 
74» 3: Xi. 25, 11: see Toga, I. ad fin. 

TócATUS, a, um, (from toga), I. Of men, having 
0n or wearing a toga (it is properly part. of togo, are): this 
gown was worn in Cicero's time by all honourable and 
noble men, when they walked in the streets: hence it is 
used gen. of Romans; judex togatus, Cic. Phil. v. à: 
gens togata, Virg. /En. i. 282 (286), the Romans: roga- 
tus, ut togatus (i. e. toga indutus) mandata senatus au- 
diret (se. Quintius), Liv. iii. 26: hence, togati, Romans, 
Roman citizens, Cic. Rosc. Am. 46: Sallust. Jug. 21 
(24) : Sen. de Constant. 9 : non pudet lictorum vestrorum 


| majorem prope numerum in foro conspici quam togato- 


rum aliorumque? Liv. iii. 52, citizens: hence, fabula 
togata, or simply, togata, sc. fabula, Cic. Sext. 555 Hor. 
Art. 288; Vell. ii. 9; Sen. Ep. 8. prope fin., a Roman 
play, i. e.in which Romans are represented in the Roman 
dress: also the inhabitants of Gallia Cisalpina wore Ro- 
man toge : hence this part of Gaul is called Gallia 'To- 
gata; Plin. H. N. iii. 14. $. 19: Mela ii. 4: Cic. Phil. 
vii. 9: Hirt. B. G. viii. 24 and 52: it began at An- 
cona; Plin. ib. "l'ogatus, a, um means also,  r. ZVot 
wearing the military cloke (sagum), no soldier ; dum to- 
gati sint, Liv. iii. 10. extr.: immisti turbz militum togati, 
ib. 50. med.: thus also of one that does any thing in time of 


| peace; cui (i. e. mihi) uni togatorum senatus supplicatio- 
|nem decrevit, Cic. Sull. 3o, without having performed 


any military exploit: thus also Cicero says of himself 
when speaking of his having crushed the Catilinarian 
conspiracy, Sine czde, sine sanguine, sine exercitu, sine 
dimicatione, togati, me uno togato duce et imperatore, vi- 
cistis, Cic. Cat. iii. rc. in., where the Romans are called 
togati, and himself togatus dux et imperator, because Ca- 
tiline was defeated by him without a war, &c.: thus also, 
qui togati reipublic:e pressunt, Cic. Offic. i. 23: thus also, 
e togatorum numero, Cic. Or. i. 24. 2. 44 low, mean, or 
poor man (in later times, because under the emperors 
the toga was the dress only of the poor man : see "T'oga), 
or, & client, who makes court to his patron, attends him 
every where, runs before him like a servant, &c. ; respi- 
cit hzc primum, qui litigat, an tibi servi octo, decem co- 
mites, an post te sella, togati ante pedes. Juv. vii. 142: 
thus also, türba, ib. i. 96, poor persons, poor clients : 
hence, exigis a nobis operam sine fine togatam, Martial. 
lii. 46, 1r, i. e. salutatoris et anteambulonis. XN. B. We 
find also togatus, for Latinus ; e. g. nostri (i. e. Romani) 
minus student literis quam Latini: tamen ex istis, quos 
nostis, urbanis, in quibus minimum est literarum, nemo 
est, quin literatissimum omnium togatorum, Q. Valerium 
Soranum lenitate vocis atque ipso oris pressu et sono facile 
vincat, Cic. Or. iii. 11. extr. ; the phrase literatissimum to- 
gatorum omnium is strange, since the Romans wore tog, 
and so the toga was not a garment peculiar to the Latins. 
'T'he passage appears to be incorrect, unless we explain it 
gen., Italians, among whom the Latins are included. 

II. Italian, and so, "Togatus, an Italian, since at that 
time the Italians wore Toge; literatissimum togatorum 
omnium, Cic. Or. iii. 11. (see above). III. Of wo- 
men, when it means, of /ow rank or station, common, 
mean, poor ; mater togata, Martial. iv. 64, 4: thus also, 
togata mulier, Hor. Sat. i. 2, 63 and 82: see Toga, II. 

'ToGrENSES, ium, a people or inhabitants of a town 
(which perhaps was called "Togium, &c.) in Istria or its 
neighbourhood ; Plin. H. N. iii. r9. med. $. 23. 

''oe1soNvus, i, a river of Gallia Transpadana, in the 
territory of the city Padua in the Venetian territories, 
between the Etsch (Athesis) and Venice; Plin. H. N. iii. 
16. extr. $. 20. 

"'Tóco, are, i. e. toga instruere, induere: hence, toga- 
tus, a, um : see "T'ogatus. 

TóGÜLA, s, f. (dim. of toga), a little toga, a scanty 
loga ; togule lictoribus presto fuerunt, Cic. Pis. 23: to- 
gula picta, Cic. Att. i. 18. prope fin. : trita quidem nobis 
togula est, vilisque putrisque, Martial. ix. 103, 5. 

TorasTA, zs, a country of Galatia (Gallogrecia); 
Ptol. 

'TorsriÁcUM, i, a town of Gallia Belgica; Tacit. Hist. 
iv. 79: called also 'Tolpiacum ; Anton. Itin., hodie Zul- 
pich or Zulch. 

Torr, es, a town of Ethiopia, five days journey from 
Meroé, according the account of Aristocreon, ap. Plin. H. 
N. vi. 30. ante med. $. 35. : : 

TorENTINUS or TOLLENTINUS, a, um ; e. g. muni- 

cipium Tollentinum, a town of Picenum in Italy; In- 
script. ap. Grut. p. 194. n. 2: 'T. Flaminio Pontifici To- 
lentin., ib. p. 410. n. 2: L. Metello v1 Vir. Tolentin., 
Inscript. ap. Reines. Class. 6. n. 68. — Perhaps this town 
was called simply "Tolentinum or TTollentinum : hence, 
I. Tolentinas or Tollentinas, àtis, in, of, or at this town; 
Tollentinates or T'olentinates, the inhabitants ; Plin. H. 
N. iii. 13. $. 18. II. Tolentinensis, e, Inscript. ap. 
Reines. in Append. n. 8. 

TórENus, ij, m. sc. fluvius or flumen Tolenum, a 
river in the Marsian (in Marsis) and Sabine territories 
in Italy; flumenque Tolenum, Ov. Fast. vi. 565, where 
some edd. have TTelonum. 

TóLÉRABÍLIS, e, (from tolero, are), I. That can 
be borne or endured, endurable, tolerable, sufferalle ; 
conditio servitutis tolerabilis, Cic. Cat. iv. 8 : orator, Cic. 
Or. i. 2. post med., tolerable, passable, middling : Minu- 
cius vix tolerabilis, Liv. xxii. 27: et est rei familiaris 
jactura tolerabilis, Cic. ad jm Ep. 18. med.: cujus 
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propter scelera tolerabilis fuisse videtur Catilina, Cic. 
Phil. xiii. 10: hospitium, Juv. vii. 69: numen (al. no- 
men, which is more suitable) maris, Virg. /En. v. 768: 
sed hoc utcunque tolerabile, Plin. Ep. v. 5. post in.: tibi 
tolerabiliorem senectutem videri, Cic. Senect. 3: et hanc 
esse tolerabilissimam sententiam puto, Paul. in Pand. 
xxviii. 5, 18: obsidio vix in paucos dies tolerabilis erat, 
Liv. xxviii. 16: thus also, Ter. Heaut. i. 2, 31, nam pa- 
rentum injurie uniusmodi sunt ferme, paulo qui est 
homo tolerabilis, if the father is not intolerable (to the 
son); if homo refers to the father; but it may refer to the 
son, (see below). II. That can bear or endure ;. et 
quod illum (parentem seu patrem suum) insimulat du- 
rum, id non est: nam parentum injuriae uniusmodi sunt 
ferme; paulo qui est homo tolerabilis, Ter. Heaut. i. 2, 
31, if the son can bear a little from the father, (see 
above). III. That can hold out against or withstand ; 
quoniam sepe frigorum atque hyemis sevitia pastorem 
decipit, et eas oves interimit, quas ille tempore autumni 
ratus adhuc esse tolerabiles, non submoverat, Colum. vii. 
3, r4, he thought that they could bear the winter; 
or we may refer this to L, i. e. the sheep were tolerable, 
passable, sc. in respect of their health, &c., as we 
also are used to say. IV. That deserves to be nou- 
rished or supported ; thus some explain the passage, Co- 
lum. vii. 3, 14, oves esse tolerabiles; the sense is the 
same. 

Tór£nAnÍLÍTER, adv. (from tolerabilis), I. Tole- 
rably, pretty well ; ad qualitatem inter se dissidentium 
quasi quasdam conjunctiones, quas Graeci ev£vyizs ivzv- 
cioT/T4», nos discordantium comparationes tolerabiliter 
dixerimus, Colum. ii. 2. post in. $. 3: his diebus, que 
superiore mense facere non potueris, adhuc tolerabiliter 
eflcies, ib. xi. 2. post med. $. 85: porri caput circa Idus 
Maias tolerabiliter adhuc transfertur, ib. xi. 3. ante med. 
$. 17: veratrum datur optime vere, tolerabiliter autum- 
no, Cels. ii. 13. post med.: quo tolerabilius feramus igni- 
culum desiderii tui, crebris nos literis adpellato, Cic. ad 
Div. xv. 20, tolerably, and so, easily, patiently. TI 
Patiently ; ferre igniculum desiderii tui, Cic. (see above): 
thus also, si dolores eosdem tolerabilius patiuntur, qui ex- 
cipiunt eos pro patria, quam qui, &c., Cic. Fin. iii. 13. 
post 1n. 

'ÓLÉRANTER, adv. (from tolero, prop. from the part. 
tolerans), I. Patiently ; aliquid ferre, Cic. ad Div. iv. 
6. post med.: dolorem pati, Cic. Tusc. ii. 18. II. T'o- 
lerably, pretty well ; at nunc annicule (vacce) ad fecun- 
ditatem poscuntur, tolerantius tamen hyeme, Plin. H. N. 
viii. 45. post in. $. 7o. 

TórÉnANTÍA, z, f. (from tolero, are), a bearing, suf- 
fering, enduring ; rerum humanarum, Cic. Parad. iv. 1: 
doloris, Quint. ii. 20. extr.: pax vel incuria vel tole- 
rantia priorum haud minus quam bellum timebatur, 
"Tacit. Agr. 20. 

TórÉRA'TÍO, onis, f. (from tolero, are), a bearing, suf- 
fering, enduring ; dolorum, Cic. Fin. ii. 29. 

ÜTorERÍuM, i, or TorrERiA, s, a town of Latium, 
which however (see the following passage of Pliny), and 
the other towns mentioned there, are fallen to decay; 
whether or not this name occurs, I do not know: hence, 
'Toleriensis, e, thereto belonging : hence, Tolerienses, the 
inhabitants ; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: called 
also Tolerini; Plutarch. 

TórÉno, avi, atum, are, (probably from «ZZ» seu 
TA&w, suffero, perpetior, sustineo), £o endure, bear, suffer, 
abide, undergo ; mores alicujus, ''er. Hec. iii, 4, 28 : sum- 
tus, Cic. Q. Fr. i. 1, 8; Sallust. Cat. 24 (25) ; Ter. Heaut. 
lii. 2, 33, to. bear, afford : thus also, tributa, Cic. Q. Fr. 
i. r, 8: servitutem :quo animo, Sallust. Jug. 31 (34): 
damna et injurias :gre, Tacit. Hist. ii. £6 : sitim cstum- 
que, Tacit. Germ. 4: labores, pericula, dubias atque as- 
peras res, Sallust. Cat. 10 : obsidionem per aliquot dies, 
Liv. xxxvii. 12. in.: hyemem, Cic. Cat. ii. 10: militiam, 
Cic. ad Div. vii. 18: silentium obnixum, Apul. Met. iv. 
ante med. p. 147, r. Elmenh., to observe a strict silence : 
tolerata paupertas, Tacit. Ann. iv. 44: necessitas (i. e. 
mors) fortiter tolerata, T'acit. Hist. i. 3: also with an 
infin.; seu valetudine prepediebatur, seu victus luctu 
animus magnitudinem mali perferre visu non toleravit, 
''acit. Ann. iii. 3: qui perpeti medicinam toleraverant, 
Plin. H. N. xxvi. 1. post in. $. 3. Also of things with- 
outlife; vitis sstus austrosque tolerat, Plin. H. N. xiv. 
2. post med. $. 4, 4: vitis tolerat imbres tempestatesque, 
ib. post in. $. 4, 1: vitis tolerat et annos, ib. ad fin. 8. 4, 
6: Tasconium tolerat adflatum ignemque, ib. xxxiii. 4: 
quia sesquipedalis paries non plus quam unam contigna- 
tionem tolerat, ib. xxxv. r4. extr. $. 49: hence, IL 
To bear, endure, i. e. to be equal to, to be a match for ; 
sumtus alicujus, Ter. Heaut. iii. 2, 33; and Cic. ; and 
Sallust. (see above): and to this may be referred several 
more examples from above. II. T'o hold out against, 
endure ; hyemem, Hirt. B. G. viii. 5. III. T^ en- 
dure, continue, last; posse ipsam Liviam statuere, nu- 
bendum post Drusum, an in penatibus iisdem tolerandum 
haberet, Tacit. Ann. iv. 40. — IV. T support, nourish, 
maintain, sustain, keep ; egestatem alicujus, Plaut. Trin. 
ii. 2, 57: famem, Ces. B. G. i. 28: inopiam manuum 
mercede, Sallust. Cat. 37 (38): vitam, to sustain life; 
eorum corporibus vitam toleraverunt, C:es. B. G. vii. nus 
med., ate them as food; or it may be rendered simply, 
lived: thus also, evum, Lucret. ii. rr68, to live: 
again, senectam longam-tantum nutritu mulsi, Plin. H. 
N. xxii. 24. med. $. 53: equos, Ces. B. C. iii. 49 : equi- 
tatum pabulo et hordeo, ib. 58: octona millia equitum 
sua pecunia, Plin. H. N. xxxiii. r0. post med. $. 47 : faba 
et vinum recte tolerat vaccam, Colum. vi. 24. extr.: ex 
quibus (agris) paterfamilias fructus caperet, quibus se to- 
leraret, Alfen. Varus in Pand. l. 16, 203. post med. : vi- 
tam colo, Virg. /En. viii. 409: vitam agrestibus pomis, 
'Tacit. Ann. xv. 45. V. To hold, keep, observe ; si- 
lentium, Apul. (see above). VI. To hold ; me gremio 
mater tolerans, ib. iv. post med. p. 154, 23. Elmenh. 
N. B. r. Tolerans, with a genit. ; laborum, Tacit. Ann. 
iv. r. extr. : piscium genera dulcis und tolerantia, Co- 
lum. viii. 16. post in. $. 2 : frigoris tolerantior equino ar- 
mento vacca est, ib. vi. 22. extr.: asellus plagarum et 
peuuriz tolerantissimus, ib. vii. 1. $. 2. 2. Toleratus, a, 
um, £olerable, gentle, mild ; clementiamque ac justitiam, 
quanto ignara barbaris tanto toleratiora capesseret, Tacit. 
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Ann. xii. r1. Some would read gratiora or latiora, but 
Gronovius, Obs. i. 14, is against this. à 

Torrs or TorrEs, ium, (perhaps from tollo), i. e. 
tumor in faucibus, que per deminutionem tonsilla di- 
cuntur, Fest.: thus also nearly, Isid. Orig. xi. 1: quos 
autem vocitant toles (tolles) adtingere dextra debebis, 
Seren. Samm. 291: a tolibus, Veget. de Re Vet. i. 38, 
3. (al. ii. 1o, 3); iii. 64. (al. v. 63) in. ed. Schneid., 
where ed. Gesn. and other early edd. read colibus: toles 
injuriz pleni sunt, ib. iii. 64 (v. 63). in.: cf. Marcell. de 
Medicina rz. 

TorETANUs,a, um. See Toletum. 

TóÓLETUM, i, n. a town of Spain, hodie Toledo; Liv. 
xxxv. 7 and 22 : xxxix. 30: hence, Toletànus, a, um, of 
or belonging to "Toledo; culter, Grat. Cyneg. 34: hence, 
Toletani, the inhabitants; Liv. xxxv. 22: Plin. H. N. 
iii. 3. post med. $. 4. 

'TorraPis, is, an island near the "Thames in Britain ; 
Ptol. 

TorisroBOorn orum, (Tauevífao, Steph. Byz. and 
Appian.), a people of Galatia (Gallogrzcia) ; Liv. xxxviii. 


med. $. 42: To^izvofóysr, Ptol.: also, Tolostobogi; Flor. 


Hi. rr: Texrozya, Strabo xii. p. 661. Xyland.; and | 


To2azcoaryoi, ib. pP. 662. Xyland. 

'TorrExo, onis, m. (from tollo), « machine consisting 
of one beam placed upon another, of which one end is ele- 
vated while the other is depressed; a swipe; Plaut. ap. 
Fest. in Reciprocare; Fest. in "Tolleno, where he says, 
'"olleno est genus machinz, quo trahitur aqua alteram 


| beros a praedonibus esse sublatos, Cic. Manil. 12, stolen, 
15 and 19: we find also "Tolistobogi ; Plin. H. N. v. 32. | 


partem pregravante pondere, dictus a tollendo : it is used | 


to denote a swipe or engine for raising water; Plin. H. 
N. xix. 4. post med. $. 20: Sen. Nat. Quiest. ii. 9; and 
the passage just cited from Festus in TTolleno, to which 
may also be referred the passage, Plaut. ap. Fest. in Re- 
ciprocare, as a similar machine used at sieges ; Liv. xxiv. 
34: xxxvili. 5. 

TorrEeNTINUM and TorLrENTINUS, a. um. See To- 
lentinus. 

'Torrrs or Torrs, ium. See Toles. 

Torro, onis, for tolleno, occurs neither in Plautus, 
Rud. ii. £, 24; nor in Colum., x. 26; nor perhaps any 
where else. 

"lTorro, sustüli, sublatum, 3. (probably from 24» 


seu zAZz, sustineo, suffero, perpetior, or from Hebr. rr» 


suspendit, sustulit), £o raise, lif «p ; saxa de terra, Cic. | 


Cocin. 21: caput, Plaut. Truc. ii. 6, 45, to lift up: pi- 
leum ad ccelum tollit, Plaut. ap. Non. c. 3. n. 178: mu- 
lum suum, Varr. ap. Plin. H. N. vii. 20. ante med. 
8$. 19: aliquem jacentem, Plaut. Most. i. 4, 17: aliquem 
in collum, ib. Bacch. iii. 6, 43, to take on the shoulders : 
aliquem humeris suis in ccelum, Cic. Phil xi. 10: ali- 
quem in crucem, ío crucify; cives in crucem sustulit, 
Cic. Verr. i. 3: ut Sol, in currum cum Phaéthontem 
filium sustulit, Cic. Nat. D. iii. 31. post in.: thus also, 
Phadüthon optavit, ut in currum patris tolleretur; sub- 
latus est, Cic. Offic. iii. 25. in., where ed. Heusing., in 


which ed. the fabulous narration is given in trochaic | 


verse, reads, curru patris tolleretur, &c.: se a terra al- 


tius, Cic. Tusc. v. 13: se alis, Virg. /En. vi. 202: lo- | 


custz gregatim sublate vento in maria aut stagna deci- 
dunt, Plin. H. N. xi. 29. ante med. $. 35: oculos, to lift 
up one's eyes, to look up, Ov. Fast. ii. 824: and fig.; li- 
terulze—oblanguerunt ; hac tamen epistola oculos paulum 
sustulerunt, Cic. ad Div. xvi. 10 : gradum, Plaut. Bacch. 
iii. 6, 6, to go, walk : ancoras, to weigh anchor; anco- 
ris sublatis, Ces. B. G. iv. 23: B. C. i. 31: Liv. xxii. 
I9. ante med.: hence fig. or faceté, for, to depart, go 
away; si vultis ancoras tollere, Varr. R. R. iii. 17. in.: 
thus also, sublatus, a, um ; e. g. manus, Cic. Verr. vi. 3: 
ancore, Ces. B. G. iv. 235; Css. B. C. i. 31; Liv. xxii. 
19, weighed : sublatus in crucem, Cic. Verr. i. 5: ara- 
turos boves quam arctissime jungi oportet, ut capitibus 
sublatis arent; sic minime colla contundunt, Plin. H. N. 
xviii. r9. med. $. 49, 2: Roma cenaculis sublata atque 
suspensa, Cic. Agr. ii. 35: we find also tolli, for se tol- 
lere; e. g. tollor in Sabinos (i. e. in agrum Sabinum), 
Hor. Od. iii. 4, 22: tollitur ab atris Nvius, for abit, 
Cic. Quint. 3: tolamur equis, we would mount our 
horses, Ov. Fast. ii. 735: thus also, et aligero tollitur 
axe (i. e. curru) Ceres, ib. iv. £62, mounts, ascends her 
car, or drives away : hence, I. T'o raise, make or build 
high, to elevate ; tollam altius tectum, Cic. Harusp. 15. 
IT. To raise, hold up; ignem (as a signal), Liv. xl. 47, 
a torch or other kind of fire: thus also, adventum signi- 
ficabat ignis e specula sublatus, Cic. Verr. v. 35. extr. : 
clamorem, Cic. Verr. iv. 43, to raise a clamour or cry, 
because sound ascends: hence, clamorem tollere ad si- 
dera, Virg. /En. ii. 222 ; or, in celum, ib. xi. 745: thus 
also, cachinnum, Cic. Fat. 5 ; and, risum, Hor. Art. 381: 
thus also, vocem, Virg. /En. vi. 492 : and fig.; interdum 
vocem comoedia tollit, Hor. Art. 93, soars higher, speaks 
more loftily, or in more elevated language: aliquem in 
ccelum, to raise to heaven, i. e. as it were to deify him or 
to make him very celebrated ; ob eamque causam—Sala- 
minii nos in celum decretis suis sustulerunt, Cic. Att. vi. 
2.prope fin. Hence, tollere, £o educate, bring up ; pu- 
erum, Cic.: natum, Plaut.: liberos, Plin., &c. (see below, 
VII.) III. Fig., £o elate ; animos, Plaut. Truc. ii. 8, 
105 Lucil. ap. Non. c. 4. n. 134, to grow proud or arro- 
gant: thus also, sublati animi sunt, "Ter. Hec. iii. 5, 56: 
hac victoria sublatus, C»s. B. G. v. 38, proud, puffed uy, 
inflated, or, encouraged, animated : thus also, animus se 
tollit, Cic. Fragm. ap. Non. c. 1. n. 4: thus also, animos 
alicui, Liv. iii. 67, to encourage, animate, inuspirit: thus 
also by words, as an orator ; dicendo augere et tollere al- 
tius, Cic. Or. iii. 26: hence, laudes alicujus in astra, 
Cic. Att. ii. 25: also, aliquem ad ccelum tollere laudibus 
justissimis, Cic. ad Div. xv. 9 ; or simply, tollere aliquem 
in ccelum, Cic. Att. vi. 2. prope fin. (see above), to extol 
to the sky, to deify, celebrate: also, aliquem honoribus, 
Hor. Od. i. r, 8: hence the double meaning of Cicero, 
adolescentem (i. e. Octavianum) ornandum, tollendum, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 20. in., where tollendum 
may be either for honoribns augendum, or for necandum, 
de medio tollendum. | N. B. Compar. sublatior, i. e. su- 
perbior, and superl. sublatissimus, a, um : see ad fin. 
IV. To take up (in order to carry) ; onus, Cic. Verr. iii. 


| up, educated, (see VII.): thus also, Mzonio regi quem 


TOLLO 


I. in. V. To take or take away, to take with one, 
whether by force or otherwise ; aliquem in lembum, Liv. 
xlv. 6, to take into one's boat: aliquem ad se (sc. in na- 
vem), Cic. Invent. ii. 51: aliquem in currum, Ov. Art. — - 
iii. 157 : thus also, aliquem rheda, Hor. Sat. ii. 6, 42, to 
take with one's self in the chariot, to let ride with one's 
self: thus also simply, tollere, £o zake any person with 
one's self ; ut te proficiscens non tollerem, Cic. Q. Fr. ii. 
IO. in.: thus also, Ov. Met. xi. 441, me quoque tolle 
simul, certe jactabimur una (in fluctibus), take me with 
you on your voyage: tolle me tecum per undas, Virg. 
JEn. vi. 370: tollite me, ib. iii. 601 ; and, Ov. Met. xi. 
441: Sil. vi. 500: thus also, aliquem in collum, Plaut. 
(see above), to take on one's shoulders : ut in currum tol- 
leretur, that he might be taken into the chariot, Cic. (see 
above: again, tollere sortes, to draw lots, Cic. Divin. ii. 
41: Tibull i. 3, 11. Again, solem e mundo, Cic. Amic. 
I3: frumentum de area, Cic. Verr. iii. 14, to take from: 
amicitiam e vita, Cic. Amic. 13: simulacra ex delubris, 
Cic. in Cecil. 1: sume, tolle, dono, Martial. vi. 30: li- 


kidnapped: tollite cuncta, Virg. /En. viii. 439: jubet 
sublata reponi pocula, ib. 175: quod satis in usum fuit 
sublato, Liv. xxii. 20: hence, r. 7'o receive ; is autem 
humilitatem despicere audet cujusquam, qui ex Fadia 
sustulerit liberos? Cic. Phil. xiii. 10. extr.; or hereit may 
mean, to beget: thus also, sublato Nerone ex Agrippina, 
Suet. Ner. 5: hence, sublatus, for natus, genitus; e. g. 
validus male filius in re preclara sublatus aletur, Hor. 
Sat. ii. 5, 46: non ita me genitor inter "T'roje labores 
sublatum erudiit, Virg. /En. ix. 203, born, or, brought 


serva furtim sustulerat, ib. 547: thus also, poenas sustu- 
lit, Cic. Nat. D. iii. 33, has received ; unless this be from 
suffero, to suffer, endure, undergo. 2. T'e fake away, B 
put away, remove ; hominem de medio, Cic. Rosc. Am. 
7; or, e medio, Liv. xxiv. 6, to move out of the way : on 
the contrary, verba e medio tollere, Cic. Or. iii. 45, to 
use common or well-known words; see Medius: also 
simply, tollere aliquem, £o. remove out of the world, make 
away with ; ferro, veneno, Cic. Nat. D. iii. 33. in. : thus 
also, audivi, quem febris una, vini cyathus unus, potuit 
tollere, Lucil. ap. Non. c. 1. n. 4: sorbitio tollit quem 
dira cicute, Pers. iv. 2: again, morbum, Cels. ii. r4. 
med. ; iv. 18, to remove, cure: thus also, dolorem et tu- 
mores tollunt semen psyllii, folia tusa plantaginis, Plin. 


H. N. xxvi. 12. in. $. 78 : ad cicatricum fceditates tollen- " 
| das maculasque, ib. xxxiii. 6. extr. $. 35: talibusque em- 
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plastris supra dictis ignes etiam sacros tollit cum ruta, | 


myrtoque et aceto, ib. : zdificium, Paul. in Pand. vi. 1. 


|leg. 27. prope fin.; Ulp. ib. leg. 37; viii. 2, 17, to de- 
| Stroy, remove: haud scio, an, pietate adversus deos sub- 


lata, fides etiam et societas generis humani et una excel- 
lentissima virtus, justitia tollatur, Cic. Nat. D. i. 2. 
med.; or here it may be rendered, without, (see below): 
hence fig.; memoriam rei, Cic. Quint. 21, to blot out, ex- 
tirpate, erase: dubitationem, Cic. Att. xi. 6. extr.: de- 
lere ex animo alicujus suspicionem omnem, metumque 
tollere, Cic. Rosc. Am. 2: genus hoc orationis tollit fun- 
ditus veritatem et fidem, Cic. Or. 62: cognoscendi con- : 
suetudo de civitate sublata est, Cic. Rosc. Am. r: hoc ex 
nostra consuetudine sublatum esse debet, Cic. ad Brut. 
Ep. 6: bellum adventu Pompeii sublatum atque sepul- 
tum, Cic. Manil. r1. Hence, sublatus, a, um, removed, - 
(see above and below). Hence, 1. T'o remove out of the 
way, i. e. to overthrow, destroy ; Carthaginem, Cic. Offic. 
i. r1: zedificium, to destroy, demolish, Pand. (see above): 
thus also, si quis—in publico edificaverit, esse eum co- 
gendum tollere, ne ruinis urbs deformetur, Ulp. ib. xliii. 
8, 2. ante med. $. 17. 2. T'o cancel, anmul, abrogate ; 
legem, Cic. Or. i. 58: Cic. Leg. ii. 12 : dictaturam ex 
rep., Cic. Phil. i. i. 3. T'o cancel, erase ; mendum scrip- 
ture, Cecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7. post in.: tantum 
librariorum menda tolluntur, Cic. Att. xiii. 23: nomen 
ex libris, Cic. Att. xiii. 44. extr.: virtute carentia tollet, 
Hor. Ep. ii. 2, 123: plura tollenda relinquendis, ib. Sat. 
i 10, 51. 4. T'o waste (a day, &c.), i. e. to prevent any 
thing being done by speaking long, &c.; tempus, Cic. 
Leg. iii. 18: diem, Cic. Dom. 1:7. extr.: for this we 
otherwise find eximere. 3. T'o deny, for whoever denies 
any thing, removes it, as far as he can, from the world ; 
deos, Cic. Nat. D. i. 30: omnes, ib. 31: nam cum dicunt, 
hoc se unum tollere, ——cetera autem concedere, faciunt . 
pueriliter : quo enim omnia judicantur, (eo) sublato, reli- 
qua se negant tollere, Cic. Acad. iv. 11. post in. Hence, 
sublatus, a, um, removed, cancelled, erased, &e.: the 
ablative of this participle may also sometimes be rendered, 
withoul; quz potest esse jucunditas vite, sublatis amici- 
tiis? i. e. sine amicitiis, Cic. Plane. 33. med. : quie (offi- 
cia amicorum), sublata memoria et gratia nulle exstare 
possunt, ib.: thus also, an pietate adversus deos sublata, 
fides etiam—tollatur, Cic. Nat. D. i. 2. (see above) : thus 
also, qua sublata, &c., Cic. Offic. iii. 6. ante med. — VI. 
To raise the spirils, comfort, console ; quis esset finis, ni 
sapiens sic Nomentanus amicum tolleret, &c., Hor. Sat. 
ii.8, 61. — VIL. To educate or bring up as one's child, 
and so, to let the child remain alive, not to kill or i 
it: perhaps because the father raised such children frc 
the ground, took them in his arms, and shew: 
that he would maintain them ; puerum, Cic. n. 
21 e pocta: qui liberi nati expositi, deinde sublati a 
busdam et in servitute educati sunt, Trajan. in Plin, Ep. 
H aw 

x. 72, unless here sublati, on account of educati, means 
simply, taken away, taken to one's self: liberos tollere, - 
to educate or bring up children ; locupletes ad liberos tol-. 
lendos—przmia cohortantur, Plin. Paneg. 26; or here - 
it may be rendered, to beget, but this perhaps is not ne- 
cessary : thus also, et (sapiens) ducit uxorem, se con en- — 
tus est : et liberos tollit, se contentus est, Sen. Ep » 
med.: thus also, tollere filios cupiunt, et pu 
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ho s 
Divin. i. 


1 parerem, 
Heaut. iv. 1, 14; and. Chremes immedia 
huic au ^e feceris, sustulisti 
sustulisti of a mother; consequently w 

respecting the father ur o 
uncertain ; and the word is frequently used wi 
to the mother; as, si, quod peperissem, id e 


'TOLMIDESSA 


tollerem, Plaut. Truc. ii. 4, 45: thus Jupiter (disguised 
as Amphitruo) says to Alemena, quod erit natum, tol- 
lito, ib. Amph. i. 3, 3: cf. Ov. Met. ix. 698: quidquid 
peperisset, decreverunt tollere (sc. both parents), '"l'er. 
And. i. 3, r4; and so tollere seems in itself to mean, to 
bring up or educate, prop. to cause to grow up, when it 
would belong to II.: again, tu illos duos olim pro re tol- 
lebas tua, i. e. educabas, T'er. Ad. v. 3, 23: tum sciet, 
alienum puerum tolli pro suo, i. e. educari, ib. Hec. iv. r, 
61: thus also, nam puerum injussu, credo, non tollent 
meo, ib. ii. 4, 82: non ita me genitor—sublatum erudiit, 
i.e. educatum, or natum, Virg. /En. ix. 203 : thus also, 
Monio regi quem serva— furtim sustulerat, ib. 547. (see 
V.)  VIIT. To bear, carry; navem, qu: ccc metretas 
tolleret, Plaut. Merc. i. r, 75, carries, bears ; or here it 
may be rendered, to take; in the end the sense is the 
same: hence fig., to bear, i. e. to suffer, endure ; poenas 
sustulit, Cic. Nat. D. iii. 33, unless this be from suffero, 
(see V. 1). N. B. r. Sustuli and sublatum are also re- 
ferred to suffero : see also Sustulo. 2. Sublatus has also 
degrees of comparison; leo sublatior, Ov. Halieut. 54, 
bolder, more spirited : sublatissima voce canere, Gell. 
xvi. 19. med., of Arion, to sing with as loud a voice as 
possible. 

"T orMIDESSA, x, a town of Chalcidene in Syria; 
Ptol. 

'TóLosa, e, f. a town of Gallia Narbonensis or of 
Languedoc, hodie Toulouse; Cws. B. G. iii. 20: Auson. 
Ep. xxiv. 83: Sidon. Ep. iv. 8 and 24. post in.: called 
also Tolosa Tectosagum, Mela ii. £: called also "Tolasa 
Palladia, probably on account of the flourishing state of 
literature there; Martial. ix. 101, 3: Sidon. Carm. vii. 
436: there was a consecrated temple in this town, in 
which were great treasures, according to Strabo; or, as 
Gellius, iii. 9, says, in the temples there were great trea- 
sures, which were plundered by the consul Q. Caepio ; 
Justin. xxxii. 3, says, that the treasures had been sunk 
in a lake, and that Crepio took them out of it: hence, 

I. "Tolosanus, a, um, of or belonging to Tolouse ; aurum 
'"Tolosanum, which Servilius Cepio took from "Tolosa, 
Cic. Nat. D. iii. 3o. ante med. (see above): hence, Tolo- 
sani, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 19. $. 33: called 
also Tolosani Tectosagum, ib. iii. 4. prope fin. $. 5. 

II. Tolosas, atis, or "l'olosatis, e, 1. q. "Tolosanus ; e. g. 
caseum "Tolosatem, Martial. xii. 32, 18: qui TTolosatem 
tenuit cathedram, Sidon. Ep. ix. 16, in the verses post 
med.: hence, Tolosates, the inhabitants, Cws. B. G. i. 
IO: vii. 7 : urbs "T'olosatium, i. e. ''olosa, Sidon. Ep. iv. 
22. in. III. 'l'olosensis, e, i. q. Tolosanus; e. g. la- 
cus, Justin. xxxii. 3: cf. Inscript. ap. Grut. p. 939. 
n. 9 ; and p. 1093. n. 5. 

''orosas, atis, ToLosANvus, TorosENsis. 
losa. 

'"Torosronoai, orum. 

TorrracuM, i. See Tolbiacum. 

'TóruMNIUS, i, I. A king of the Veientes; Liv. 
iva r7. II. A soothsayer of the Rutuli; Virg. /En. 
Xi. 429: xii. 258 and 460. 

Torus,i,a man whose head was found in digging 
the foundation of the Capitolium, which temple is said 
to have received its name from this cireumstance; Arnob. 
vi. ante med. p. 243. Herald. (al. p. 94). 

TórUvrAnÍUS or TorruTARIUS, a, um, (from tolutim 
or tollutim), i. e. tolutim incedens, perhaps, frotting ; 
equus, a trotting horse; ita non omnibus obesis et astu- 
reonibus et tollutariis preferres unicum illum equum ab 
ipso Catone defrictum ? Sen. Ep. 87. ante med., where 
edd. Gronov., Lips., et Grut., read tollut. 

'TórUTÍLIS, e, (from tolutim), perhaps, frotting ; gra- 
dus, Varr. ap. Non. c. r. n. 60. 

TórvTÍíLOQuENTÍA, w, f. (from tolutim and lo- 
quor), & speaking quickly, as it were, a trot in speaking ; 
O pestifera, trux tolutiloquentia, Nwv. ap. Non. c. r. 
n. 60. 

"TTórvTrM, adv. (probably from tollo, for which the 
ancients seem to have said also tolo), trottingly, with a 
irot ; incedere tolutim, Varr. ap. Non. c. r. n. 12: thus 
also, carpere incursus, Plin. H. N. viii. 42. extr., which 
passage runs thus ; hi sunt (equi), quos thieldones voca- 
mus, minori forma adpellatos asturcones, quibus non vul- 
garis in cursu gradus, sed mollis alterno crurum expli- 
catu glomeratio; unde equis tolutim carpere incursus 
traditur arte; where, for carpere incursus, Harduin would 
read, capere incessum : thus also, ni tolutim badizas, 
Plaut. Asin. iii. 3, 116, says one to another on whom he 
is riding, as on a horse: si omne iter evadit stadiumque 
adclive tolutim, Lucil. ap. Non. c. r. n. 12: hec postquam 
dixit (equitans), cedit citus, celsus tolutim, Varr. ib.: 
edixi iturum hominem in Tuscos tolutim, Nov. ib. N.B. 
Tolutim may perhaps mean, quickly one after another, 
but the former seems preferable. 

"ToMABEI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

'"T'ówACÍNA, s, (probably from cem, sectio, segmen- 
tum, Or có4e, segmentum, frustum abscissum, from 
Tíuvw, seco), what it means no one knows for certain : 
—— it is from tomacinus, a, um, of minced meat : 

ence, tomacina, sc. hira, perhaps, « kind of sausage; 
optimarum (succidiarum) signum, quod etiam nunc 
quotaunis e Gallia adportantur Romam perns, toma- 
cing, et taniacae, et petasiones, Varr. R. R. ii. 4. $. 10; 
where most edd. have pernw tomacinsz, as if it were used 
adjective. 

'TóuAcÜrLuw or TówacruM, i, n. (this also is per- 
haps from cz or vues, and. so i.q. tomacina: see To- 
macina), is a dish, probably, of minced meat, a kind of 
sausages Juv. x. 355: Martial. i. 42, 9: Petron. 31 and 
495 in all which passages we find the plural. 

ToMALA, a town of Arabia Felix ; Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32. 

TOMARUS, i, (Táz205;), a mountain of Epirus near 

where was a celebrated temple of Jupiter ; Plin. 
H. N. iv. pref. $. 1, and c. 2. $. 3: Solin. 7 (12): Steph. 
Byz.: also Tamaros, TZ ; in Strabo : also, 
"maros (Tzdess, Steph. Byz.); or, Tmarus, Virg. Ecl. 
viii, 44: ry; ais Also, T'omuros, Tomurus, Tozc- 
£5, Steph. Byz. It had a hundred fountains, according 
to Plin. ib. . See also 'Tmaros and "T marius. 

TÓ ME, es, f. (au), i. q. ceesura, a pause or cesura in 


See 'T'o- 


See "l'olistoboii. 


TOMENTUM 


a verse; bucolice tome, Auson. Ep. iv. 9o, i. e. in bu- 
colicis versibus adhibita: cf. Terentian. Maur. p. 2440. 
Putsch. 

TowENTUM, i, u. sPuffing for cushions, pillows, &c. ; 
in culcitas tomentum aliudve quid calcare, Varr. L. L. 


iv. 35: tomentum e culcita mandere, Suet. Tiber. 54 ; | 


and, tomentum e cubili mandere, Tacit. Ann. vi. 23: 
stuppeum, Apul. in Apol. post in. p. 276, r4. Elmenh. : 


Lingonicum (al. Leuconicum), Martial. xiv. 159, in the | 
title, and 162, 2: circense, bad, inferior, such as was | 


used or sold in the circus (see Circensis), ib. 160, 1; and, 


Sen. de Vita Beata 25: Galliarum hoc, et tomenta pari- | 


ter inventum, Plin. H. N. xix. r. ante med. $. 2, 2: 


gnaphalion, cujus foliis albis mollibusque pro tomento | 


utuntur, sane et similia sunt (tomento), ib. xxvii. ro. 
med. $. 6r. 
tondeo (for tondimentum), as some suppose, i. e. prop. 
wool shorn off, cannot be determined: others derive it 


from tumeo, Isid. Orig. xix. 27, who says, Tomentum | 
adpellatum, quod aut in filo aut in tela tumeat, nec. 


subtilitatem habeat ; and Voss. in Etymol. agrees with 
him. 


TowEnvs or Towrnos, i, (Tézse0;), a river of Ge- | 


drosia; Arrian. Histor. Indic. 24. in.: perhaps, i. q. Tu- 
berus and "Tonderos. 

'Towxrx. See Tomix. 

' Tour, orum. See 'T'omis. 

T'oMICA, 2, i.q. tomix; e. g. tomica spartea deliga- 
tum, Apul. Met. viii. post med. p. 213, 10. Elmenh.; but 
edd. Colv., Vulc., and Oudend., read tumicla, which sig- 
nifies the same thing, and is contracted from tomicula : 
et metaxe et tomicze, Vitr. vii. 3. 

"Tours, Ídis, f. and Tóur, orum, (Téziz, Strabo, Tógoi, 
Ptol), a town of Lower Moesia, on the Black sea, to 
which Ovid was banished by Augustus; it is said (see 
Ov. "Trist. iii. 19. extr), to have its name from Absyrtus, 
whom his sister Medea cut to pieces, and strewed his 
limbs in the way of her father who was pursuing her, 
that he might not overtake her; hodie Tomiswar.  To- 
mis (not Tomos) occurs, Ov. "Trist. iii. 9, 33 5 and, Pont. 
iv. 14, 59; and Strabo: Tomi occurs, Stat. Sylv. i. 2, 
254: Claud. in Epithal. Pallad. et Celer. 7o: Plin. H. 
N. iv. 11. ante med. 8$. t8: Sidon. Carm. xxiii. 159 ; and 
Ptol, where we find Tózo: hence also 'Tom:e (dissyll. 
Tóuo); Mela ii. 2. ante med. Hence, I. Tomites, :, 
m. of or belonging to "Tomis ; hence, 'Tomite, its in- 
habitants, Ov. 'T'rist. i. 2, 85 : iv. 10, 97: ib. Pont. i. 2; 
77: iv. 9, 97 : iv. I4. seqq. II. Tómitanus, a, um, 
of or belonging to ''omis ; terra, Ov. Pont. i. r, 1: nu- 
rus, Ov. Pont. iii. 8, 10; ager, ib. 2: arena, ib. i. 6, 49: 
humus, ib. iii. r, 6: regio, ib. Trist. v. 7, 9. 

Towrrres, TowrrANUs. See Tomis. 

'TTouix or TowEx, (for the nominative seems not to 
occur), icis, f. (9 ,y£), a rope, cord, line ; Vitr. vii. 3: 
Colum. xii. 32 : Plin. H. N. xvii. rc. ante med. $. 11: 
Pallad. i. 13. It is written also Thom.: see T'homix. 

'Towos. See Tomis. 

Tówus, i, m. (ues, from vivo), a section: hence, a 
piece; as, of paper; vilis, Martial. i. 67, 3: hence, a 
book ; adcipe tibi tonnum magnum novum, et scribe in eo, 
Hieron. Ep. 22. ad Eustoch. $. 38: thus also, tomus vilis, 
Martial. (see above). 

TonYnis, is, f. (Tózsgi, sos, Herodot.), a queen of the 
Scythians (or of the Massagetze, Herodot.), who, as some 
relate, conquered and killed Cyrus king of Persia; Ti- 
bull iv. 1r, 143: Justin. i. 8: Herodot. i. 205. seqq. : 
called also Thamyris, Val. Max. ix. ro, r. (extern.): also, 
"Tamyris ('Tamiris), Frontin. Strategem. ii. 5, 5. 

TONA'T10, onis, f. (from tono), a thundering, cited by 
some from Sen. Quest. Nat. ii. 12. in., tonatio sine ictu. 
But most edd., as Gronov., Lips. , and Grut., have co- 
natio. 

TowDpÉo, tótondi, tonsum, 2. (perhaps from zígw, 
váy», TZ, by inserting the letter d; cf. Voss. in 
Etymol.), £o shear, clip, shave ; oves, Plin. H. N. xviii. 
27. extr. $. 67, 4 : Varr. R. R. i. 37, 2 : Plaut. Merc. iii. 
1, 28: barbam et capillum, Cic. 'T'usc. v. 20: comas li- 
belli, "Tibull. iii. 1, 10 : os, i. e. barbam, Catull. Ix. 139: 
nzvos in facie, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. $. 6: thus 
also, tonsus, a, um ; e. g. capillus, Ov. Met. viii. 151: 
lana, Hor. Od. iii. 15, 14: libido equarum exstinguitur 
juba tonsa, Plin. H. N. viii. 42. prope fin. $. 66 : caput 
ad cutem tondendum, pilos capitis, Cels. vii. 6. n. 15. 
Also without an accusative; tondere filias docuit, Cic. 
Tusc. v. 20: tonderi ad cutem convenit, Cels. vi. 6. $. 8. 
post med. Also, fo shave, i.e. to make smooth ; tonsa 
cutis, Hor. Ep. i. 18, 7: tonse oves, Virg. Georg. iii. 
443: vir tonsus ad speculum, Martial. vi. 64, 4: cum 
illa saltatrice tonsa, Cic. Pis. 8. extr., i. e. cum consule 
Gabinio, whom he censures as a. dancer (see c. 10), and 
one who adorned himself too much ; see c. 11 : tonsus 
minister, Martial. xi. 12, 3: reus tonsus, Martial. ii. 74, 
35, i. e. absolutus: for persons accused let their beard and 
the hair of their head grow ; but after they were acquitted 
shaved it again. Also, tondere for tonderi, (barbam 
may be understood), /o be shorn or shaved, or, to shave 
one's self ; ni (al. ut) decrescente luna tondens calvus 


fiam, Varr. R. R. i. 37. post in. $. 2: tondenti (mihi) | 


barba cadebat, Virg. Ecl. i. 29 : at lavamus et tondemus 


et convivimus ex consuetudine, Quint. i. 6. extr.: ut com- | 


pluribus simul tonsoribus operam daret, ac modo tonderet 
barbam, Suet. Aug. 79, i. e. tonderi se juberet. Hence, 

I. Fig., to shear or shave, to deprive of, fleece ; adiho 
hunc, quem quidem hodie faciem hic arietem Phrixi, ita- 
que tondebo auro usque ad vivam cutem, Plaut. Bacch. 


ii. 3, 8: tondens purpurea regna paterna coma, Propert. | 
IL. To mow, reap, cut | 
down ; segetem, "Tibull. iv. 2, 172: prata, Virg. Georg. | 


iii. r9 (17), 22, of Scylla. 


i. 290: stipulas, ib. 289: agros, Sen. Pheeniss. 103: 
thus also, tonsus, a, um ; e. g. humus, Ov. Rem. r9r: 
novales, Virg. Georg. i. 71: ilex tonsa bipennibus, Hor. 
Od. iv. 4, 57. III. To cull, gather, pluck ; violas 
manu, Propert. iii. 13 (11), 29. IV. To prune ; co- 
mam acanthi, Virg. Georg. iv. 137: vitis in pollicem 
tondeatur, Colum. iv. zt. prope fin.: olez tondentur, 
cum et vites, Plin. H. N. xv. 1. post med. $. 2: tonde- 
tur balsamum fruticans, ib. xii. 25. post in. $. $4 : hence, 
tonsus, a, um, pruned: hence, smooth, deprived of its 
small branches aud leaves ; oliva, Virg. Georg. iii. 21 : ib. 


N. B. Whether or not this word be from | 


TONDEROS 


| JEn. v. 774 : corona, ib. /En. v. 556. V. To graze, 
| browse upon, eat ; gramina, Lucret. ii. 659: campum, 
| Virg. /En. iii. 538: thus also, rostro vultur obunco im- 
| mortale jecur ((Tityi) tondens, ib. vi. 5985 where other 
| edd. have tundens: ubi tondet ales avida fecundum je- 
cur, Sen. Agam. 18: illa autem, que tondetur praecordia 
rostro alitis, Sil. xiii. 839: tondentes comam fluvii ca- 
| pelle, Apul. Met. v. post med. p. 169, 37. Elmenh. 
Thus also, part. tonsus, a, um ; e. g. valles, Virg. Georg. 
| iv. 277 : hence, smooth; cutis, Hor. (see above): salta- 
|trix, Cice. : see, with several more examples, above. 

Hence seems to be derived tonsa, s, (perhaps, sc. arbor 
or pars arboris), a2 oar ; tenere tonsam, Enn. ap. Fest. : 
valida tonsa, Val. Fl. i. 369: et in lento luctantur mar- 
| more tonsz, Virg. /En. vii. 28: consurgere tonsis, ib. x. 
299, to row, or, to row hard : pectora pellite tonsis, Enn. 
ap. Fest.: impulse tonsis tremuere carinz, Lucan. iii. 
5275; and thus the plural occurs, ib. v. 448: Sil. xi. 491: 
Sen. Agam. 443: Lucret. ii. 554. But since the Ro. 
mans learnt the art of navigation and its technical terms 
from other nations, tonsa may perhaps be a foreign word ; 
and thence tonsilla, an almond or gland at the root of 
the tongue. 

ToxnDEnos, i, a river of Ariana in Asia, towards the 
| Indus ; Ariana regio— cultores congregat circa duos ma- 
xime fluvios, T'onderon et Arosapen, Plin. H. N. vi. 23. 
| post in. &. 25. 

Tówrsco, ére, (inchoat. of tono), to thunder ; tunc 
| repente coelitum altum tonitribus templum tonescit, Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 888. 

'ToxcEo, ere, I. i.e. nosse, scire; e. g. alii Rhe- 
torica tongent, Enn. ap. Fest. Hence tongitio was said 
by the inhabitants of Preneste for scientia, Fest. II. 
i. q. latius dominari; Fest. III. Vincere, Fest., viz. 
Festus says, T'ongere /Elius Stilo ait noscere (Paul. ex 
Festo reads nosse), quod Prenestini tongitionem dicant 
pro notione; significat et latius dominari; Ennius: alii 
Rhetorica tongent; et vincere etiam quandoque videtur 
significare. 

"Tow cíTro, i. e. scientia. 

Towcenr See Tungri. 

'TONICE, es, a trading town of Ethiopia ; Ptol. 

"''ÓNTTRALIS, e, (from tonitru or tonitrus), tvundering, 
sounding ; templa cceli, Lucret. i. 1098. 

'TóNrTRU, n. plur. ToN1TRUA, (from tono), thunder; 
but since usually only the ablative tonitru and plural to- 
nitrua, tonitribus, occur, the nominative may be tonitrns 
or tonitruum : so that tonitru (neut.) is not a word 
clearly ascertained. ^ Charisius r, has.tonitru (neut.), 
but without an example. But I find accus. tonitru, Plin. 
H. N. ii. 54. post in. &. 55. Hard., qui prior viderit ful. 
men aut tonitru audierit, where ed. Elzev. reads toni- 
trum, and a little before we find tonitrum (accus.) ed. 
Hard. ; but since my ed. Hard. is only a reprint, cum pref. 
Franzii, tonitru may possibly be a misprint. 

"TTóNrTRUALIS, e, (from tonitru or tonitrus), I. 
Thundering, that thunders ; Jupiter, Apul. de Mundo 
prope fin. p. 75, 6. Elmenh. II. Of, belonging to, or 
treating of thunder ; libri tonitruales, Cic. Divin. i. 33- 
post in. ed. Davis. et Ernest., where earlier edd. read 
rituales. 

Tóx1TRUS, us, m. and Tox1TRÜU v, i, n. (from tono), 
thunder ; tonitru colum ciebo, Virg. /En. iv. 122 : to- 
nitru tremiscunt campi, ib. v. 694: accus. tonitrum ; 
e. g. fulgetrum prius cerni, quam tonitrum audiri—cer- 
tum est, Plin. H. N. ii. 54. in. $. 555 and a little after, 
qui prior viderit fulmen aut tonitru audierit, ed. Elzev. ; 
but ed. Hard. (cum pref. Franzii), reads tonitru ; see in 
'Tonitru: tonitrua, Cic. Divin. ii. 18 and rg: Plin. H. 
N. viii. 47. $. 72. Hard. (where ed. Elzev. and others 
read tonitrus, nomin. plur.): sic fulgorem quoque cerni- 
mus ante quam tonitrum adcipimus, Lucret. vi. 170: 
Sen. Nat. Quest. ii. 56: facient optata tonitrua cenas 
majores, sc. quia dicebantur tubera crescere potissimum 
tempore imbrium et tonitruum, Juv. v. 117 : tonitribus, 
Liv. i. 16 : veri tonitrus similitudinem imitaretur, Fest. 
in Claudiana tonitrua : tonitruum (genit. plur.), Pacuv. 
ap. Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 2: imbrium et toni- 
truum concursus facere, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. 
$. 29: unde movet tonitrus vibrataque fulmina jactat, 
Ov. Met. ii. 308 : tonitrus et fulmina torques, Stat. 
| "Theb. i. 258 : tonitrus et imbres fieri, Gell. x. 12 : toni- 
truum (nomin.); e. g. quarumdam autem domorum talis 
est situs, ut adaperientibus fores tonitruum intus terribile 
exsistat, Plin. H. N. xxxvi. 13. med. $. 19,2 : thus also, 
auditum tonitruum, Trebell. Poll. in Gallien. 5; and, 
Sen. Nat. Qusst. ii. 56, antiqui tonitruum dixerunt. 
N. B. We find also tonitruus, Hier. Ep. ad Pammach. 4. 
Also some read tonitra, for tonitrua, in a fragment of 
Accius ap. Priscian. 6. 

Tóxo, ui, are, (probably from 72, intendo vocem, 
from zóws, intentio vocis, tonus, &c.), I. Prop., to 
sound, resound ; tympana tenta tonant palmis, Lucret. 
i. 618 : eclum tonat omne tumultu, Virg. JEn. xii. 
| 757, resounds : celum tonat omne fragore, ib. ix. 541: 
tonat /Etna ruinis, ib. iii. $71: nemus fragore vasto to- 
nuit, Sen. Troad. 173: murmure jam sevo verberibus- 
que tonas, Martial. ix. 69, 4: et tonat adflicta semper 
| domus ignea massa, Val. Fl. iv. 612 : subsidunt und», 
tumidumque sub axe (i.e. curru, sc. Neptuni) tonanti 
sternitur sequor aquis, Virg. /En. v. 820; or all these 
examples may be referred to II. r: especially, — II. T'o 
thunder; Jupiter tonabat, Propert. iv. 1, 7 : nec si con- 
sulto fulmina missa tonent, ib. ii. 34 (25), 54: Jupiter 
tona, Sen. Med. 431: quam super ingens porta tonat 
coli, Virg. Georg. iii. 261, where porta coeli is for celum: 
divum rector in me tona, Sen. Hippol. 682. Hence, To- 
nans, the T'hunderer, i. e. Jupiter ; 'Tr'onantes sceptriferi, 
! i.e. Jupiter et Juno, Sen. Med. 59: ad magni tecta To- 
nantis, i. e. Jovis, Ov. Met. i. 170 : thus Juno is called 
| germana Tonantis, Ov. Her. ix. 7 ; and, matrona (i. e. uxor) 

"Tonantis, Ov. Fast. vi. 33, because she was both sister and 
wife of Jupiter: et Jovem illum optimum ac maximum 
rite dices, et 'Tonantem et Statorem, Sen. Benef. iv. 7 : 
under this name he had a temple and statue on the Capi- 
| toline mount at Rome; ante :dem Jovis Tonantis, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 18, 16: Jovemque illum To- 
nantem in Capitolio (fecit), ib. &. 18, 17, the statue of Ju- 
piter: also, Tonans, as an epithet of other gods, when per. 
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haps it is put, as Jupiter often is, for Deus; falciferi 
templa 'Tonantis, i. e. Saturni, Martial. v. 16, s. Also 
impersonaliter ; e. g. tonat, i4 thunders; ut valide to- 
nuit! Plaut. Amph. v. 1, 10: si fulserit, si tonuerit, si 
tactum aliquid erit de clo, Cic. Divin. ii. 72. ante med. 
Hence, 1. Fig., to thunder, i. e. to sound loudly or ter- 
ribly; tonat /Etna, Virg. /En. iii. £71: celum tonat fra- 
gore, ib. ix. 5415 and, tumultu, ib. xii. 757 : tympana to- 
nant, Lucret. ii. 618: nemus fragore vasto tonuit, Sen. 
Troad. 173: murmure jam sevo verberibusque tonas, 
Martial. ix. 69, 4: et tonat adflicta semper domus ignea 
massa, Val. Fl. iv. 612 : tumidumque sub axe (i. e. curru, 
sc. Neptuni) tonanti sternitur sequor aquis, Virg. /En. v. 
820; or these examples may belong to I. 2. Fig., fo 
thunder. with words, i. e. to speak loudly, as it were to 
thunder; Pericles tonare dictus est, Cic. Or. 9: oratio 
tonat, fulgurat, omnia denique perturbat ac miscet, of 
the powerful eloquence of Pericles, Plin. Ep. i. 20. post 
med. $. r9: tona eloquio, Virg. JEn. xi. 383: qualis 
Pindarico spiritus ore tonat, Propert. iii. 17 (15), 40 : ne- 
que ipse Cicero territus cesserat tonantibus Demostheni 
Platonique, Colum. i. presf. extr. Also activé, with an 
accusative, £o thunder forth any thing ; deos, Virg. /En. 
iv. sro: verba, Propert. iv. 1, 134: bella, Martial. viii. 
3, 14, to celebrate, sing: tunc talia celso ore tonat, Claud. 
Proserp. i. 84: carmina seu fundis seu Cicerona tonas, 
ib. Ep. iii. ad Olybr. 4: pratamque facem per inane ro- 
tantes prospera vibrati tonuerunt omnia nimbi, ib. in 
Consul. Prob. et Olybr. 208. N. B. Also in the third 
conjugation, tono, ére; e.g. tibi tympana tonimus, Varr. 
ap. Non. c. r. n. 245, cause to sound. 

''oxon, oris, for tenor, « tone, accent, said by the an- 
cients, according to Quint. i. 5, see "Tenor ad fin. 

''oxsa, v, an oar : see ''ondeo. 

"Toxsírrs, e, (from tondeo), I. That may be shorn 
or pruned ; capr:e tonsili villo vestiuntur, in Cilicia cir- 
caque Syrtes, Plin. H. N. viii. 5o. post med. $. 76: 
picea tonsili facilitate, Plin. H. N. xvi. ro. post med. 
8. 18. II. SAhorn, pruned ; tapetes, Mat. ap. Gell. xx. 
9: buxeum tonsile, Martial. iii. 57, 3: nemora, Plin. H. 
N. xii. 2. $. 6: rami a projectu digitorum modo subrigi, 
tonsili in his tenuium quoque virgultorum barba (i. e. 
ramulis tenuioribus e crassioribus pullulascentibus) ne 
obumbrent, Plin. H. N. xvii. 23. post in. $. 35, 22. 

TowsiLLa, e, f. I. (Perhaps from tonsa, i. e. re- 
mus), « post or pole om a bank, to which ships were 
bound; Kest.: hence, tonsillam pegi Llevo in litore, Pa- 
cuv. ap. Fest.: tacete et tonsillas litore in levo edite, 
Acc. ib. Also Priscianus ro, has the passage of Pacu- 
vius. II. (According to Festus, the dim. of toles seu 
tolles, see "'oles), a tonsil, gland, or almond in the neck ; 
but here (as in English) we find only the plural; tonsil- 
las, Cic. Nat. D. ii. 54: Cels. vi. 10: vii, 12. $. 2: thus 
also, tonsille in homine, in sue glandule, Plin. H. N. xi. 
37. post med. $. 66; and, tonsillz, & swelling of the ton- 
sils ; uvam quoque in ore comprimit ac tonsillas, Plin. 
H. N. xxxv. r5. extr. $. 25 : quando tonsillis creditur 
resistere, ib. xxxvii. 3. post in. &. Ir, 3. 

'lToNsiLLG, arum. See Tonsilla, II. 

"TToxsio, onis, (from tondeo), a shearing ; ovium, Vul- 
gata Deuteron. xviii. 4 : tonsionem uti faciat, Cato R. R. 
2. prope fin.; but edd. Gesn. and Schneid., &c., read 
auctionem. 

Toxsíro, are, (freq. of tondeo), to shear, especially, £o 
shear often; rerin ter in anno tu has (oves, facete for 
hos amatores) tonsitari ? Plaut. Bacch. v. 2, 9. 

"Toxson, oris, m. (from tondeo), i.q. qui tondet, I. 
AA shearer, shaver. Hence, a barber ; Cic. Tusc. v. 20: 
Martial. vi. 57, 3: Varr. R. R. ii. 11, 10: Plin. H. N. 
vii. 59. $. 59: inzequalis, that does not shave evenly, Hor. 
Ep. i. r, 94 : tonsori operam dare, to be shaved, Suet. 
Aug. 7. "There were barbers among the servants at 
court; Donatus Ti. Germanici tonsor, Inscript. ap. Mu- 
rat. p. 897. n. 8. The first barbers at Rome came from 
Sicily, A. U. C. 554, according to Varr. R. R. ii. r1, 10: 
Plin. H. N. vii. 59. $. 59. N. B. Barbers not only 
shaved or cut the hair and the beard, but also cut the 
nails, &c.; tonsor ungues demserat, Plaut. Aul. ii. 4, 33. 
N. B. Lippis et tonsoribus notum, proverbially, i. e. uni- 
versally known, Hor. Sat. i. 7, 3. IL. A pruner ; 
Saturnus (formatur) cum obunca falce, custosuit ruris aut 
aliquis ramorum luxuriantium tonsor, Arnob. 6. ante 
med. p. 247. Herald. (al. p. 197). 

"TroNsoníus, a, um, (from tondeo or tonsor), of or be- 
longing to a barber, to shearing, or to shaving; culter, Pe- 
tron. i. r, a barber's knife, razor, with which the beard, 
hair, and nails were cut: thus also, cultellus ; e. g. cul- 
tellum tonsorium, quasi unguium resecandorum causa, 
poposcit, Val. Max. iii. 2, 13: thus also, ferramenta, 
Martial. xiv. 36, in the title; but, ferramenta tonsoria, 
Pallad. i. 43. 8. 3, sc. for shearing sheep. 

ToNSTRICÜULA, ze, f. (dim. of tonstrix); e. g. ita sor- 
dido ancillarique artificio regiv virgines, ut tonstriculee, 
tondebant barbam et capillum patris, Cic. Tusc. v. 20. 
med. 

TowxsTRINUS, a, um, (for tonsitorinus, from tondeo), 
of or belonging to barbers : hence, I. Tonstrina (sc. 
officina or sedes, taberna), « barber's booth or shop ; 
Plaut. Amph. iv. t, 5: Plaut. Asin. ii. 2, 86: Plaut. 
Epid. ii. 2, 14 : in tonstrinarum officinis, Plin. H. N. 
xxxvi. 22. post med. $. 47: aranei tela vulneribus 
tonstrinarum sanguinemcsistit, i. e. novacula factis in 
radendo, ib. xxix. 6. ante med. $. 36. Il. Ton- 
strinum, sc. artificium, he barber's art; quid diver- 
bia : quid tonstrinum ? Petron. 64 : thus also with arti- 
ficium ; e. g. destinavi illum artificium docere aut ton- 
strinum aut preconem, ib. 46; unless tonstrinum be of 
the masculine gender (like przco) and (like prceco) be put 
for the profession, as we sometimes say, the barber, for, 
the barber's art. I1I. ''onstrinus, sc. homo, i. e. ton- 
sor, Petron. 46; see II. 

Toxsrn1X, icis, f. (for Tonsitrix, from tondeo), a fe- 
male barber; Plaut. Truc. ii. 4, &1: iv. 2, 59: iv. 4, 3: 
Martial. ii. 17, 1; where likewise we must include the 
cutting of hair, nails, &c., as in Tonsor. 

TowNsuRa, s, f. (from tondeo), IL. 4 shearing, 
clipping ; nigra lana prime tonsure, of the first shear- 
ing, Plin. H. N. xxviii. 8. post med. $. 29 : ovium, Varr. 
R. R. ii. r1. $. 6: lans, ib. $. 1: tonsure tempus, ib. 
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8. 6: si qua (ovis) in tonsura plagam adcepit, eum locum 
obtinuit pice liquida, ib. $. 7: quidam in anno bis ton- 
dent (oves) ac semestres faciunt tonsuras, ib. $. 8: prius 
|lane vulsuram quam tonsuram fuisse, ib. $. 9: of the 
hair; nec male deformet rigidos tonsura capillos, Ov. 
Art. 1:817. II. 4 pruning ; vitis tantum tonsuram 
annuam quzrit, alternam vero myrtus, Punice, olesw, 
quia celeriter fruticescunt, Plin. H. N. xvii. 27. post 
med. $. 46 : thus also of the willow ; cedua salici ferti- 
litas, densior tonsura, ex brevi pugno verius quam ramo, 
ib. xvi. 37. post in. $. 68. 

ToNsus, us, m. (from tondeo), i. q. tonsura, « shear- 
ing, shaving, or, the art of shearing or shaving ; tam 
consimil' est atque ego ; sura, pes, statura, tonsus, oculi, 
nasum vel labra, male, mentum, barba, collum : totus ! 
Plaut. Amph. i.r, 288: sed quaenam hec est mulier, 
funesta veste, tonsu lugubri ? Acc. ap. Non. c. 2. 
n. 850. 

Toxsus, a, um. See Tondeo. 

Towvux,i,n.; e. g. in quibus moventur sigilla, ver- 
tuntur mete, calculi aut tona projiciuntur, buccinz ca- 
nunt, Vitr. ix. c. 9. ante med. ; but ed. Rodii (1800). e 
Cod. Guelf. et Fran. reads ova, oval, egg-shaped bodies or 
stones, &c. 

"Tóx us ('Tónos), (from cvs, tension, because the ten- 
sion of the strings occasions thé tone), — I. 4 Zone, note, 
of a musical instrument ;. Vitr. v. 4: Mart. Cap. 9. ante 
med. p. 318. Grot., and Macrob. in Somn. Scip. ii. r. 
post med., which treats de tonis: hence, Pythagoras ex 
musica ratione adpellat tonum, quantum absit a terra lu- 
na, Plin. H. N. ii. 22. $. 20: thus also, ita septem tonos 
effici, quam diapason harmoniam vocant, ib. Also of a 
| syllable, i. e. accent, tone ; Gell. xiii. 25 ; and Nigid. ib. 
IL. Thunder; Cecin. ap. Sen. Quaest. Nat. ii. 56 : the 
| passage is as follows, tonitrua nos pluraliter dicimus : an- 
tiqui aut tonitruum dixerunt aut tonum. III. In 
painting it is « fint between the light and the shade; 
tandem se ars (pingendi) ipsa distinxit et invenit lumen 
atque umbras, differentia colorum alterna vice sese exci- 
tante: deinde adjectus est splendor, alius hic quam 1lu- 
men: quem quia inter hoc et umbram esset, adpellave- 
rant tonon : commissuras vero colorum et transitus, har- 
mogen, Plin. H. N. xxxv. 5. $. 11, where we find tonon 
(accus.) after the Greek manner. 

T'oxzos, a town of Thrace, towards the Black sea, in 
regione Astica, near the river Panysus; Ptol. Mention 
is made also of 'Tonzi or 'Tonzu (Tvj»») in the same 
parts; Ptol. 

ToonN.r, a people of Sogdiana in Asia; Ptol. 

TórAnCHA or ToPARCHES, 2, m. (comZgx), the 
| governor of a province or a district ; Spartian. in Ha- 
drian. r3. 

(TóPARCHÍA, s, (vomZexíz), f. a province, district ; 
reliqua Judzea dividitur in toparchias decem, Plin. H. N. 
V. I4. $. 15. 

TóPAzrÁCUS, a, um, of iopaz ; pulchra topaziacis 
oneratur zona lapillis, Venant. Fort. Carm. iv. 173. 

TóPAzius or ToPaztos, i, m. (sc. lapis), or fem. sc. 
gemma (cezáérs, sc. Aídos), the topaz, a precious stone ; 
Plin. H. N. xxxvii. 8. in. $. 32, where it is treated of: 
called also topazon ; e. g. pulcherque topazon, Prud. 
Psych. 861. It is said to be named from the island 'T'o- 
pazos, at the entrance of the Arabian gulf, near the 
'Troglodyt:ze; Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34: xxxvii. 
8. in. $. 32, in which latter passage Pliny adds, topazin 
(vremáZuv) enim '"Troglodytarum lingua significationem 
habere querendi ; cf. Isid. Orig. xvi. 7, who repeats the 
same, and then says, Nam cez£ea» "Troglodytarum lin- 
gua significationem habet quzrendi ; and so it is prop. an 
adject. topazius (topazios), a, um, sc. lapis. Also the 
island is called '"Topazios, Plin. H. N. xxxvii. 8. in. $. 32, 
et Steph. Byz.; but it is uncertain whether the topaz of 
the old Romans was our topaz. Modern critics doubt it, 
and consider it to be a kind of chrysolite. 

TooPAzos. See Topazius. 

TorrEn or ToPPER, an old word, i. e. quickly, soon, 
cited by Quint. i. 6. extr.; and by Festus, who quotes 
passages from Nevius, Accius, Ennius, and Pacuvius. 
"The common orthography is topper. 

Torrnus or TorEnos, i, a town of "Thrace or (subse- 
quently) of Macedonia: see Topiris. 

Tornuus, Toeniwus, TorHnacEvus, Tornicivs, To- 
PHOSUS. See Tofus, &c. 

Toría, »; e. g. ficus topie, Colum. v. to, 11: what 
this means is not known. Pontedera reads Chiw : see 
"'Topius. 

"TTórrA, orum. See Topium. 

'Tóriantus, a, um, (from topinm), perhaps, I. 0f, 
belonging to, or concerned with landscape-painting. — YI. 
Of, belonging to, or concerned. with figure-work in gar- 
dens (i. e. the making of figures with box-trees and bushes, 
&c.); adcedit in topiario opere taxa, Plin. H. N. xv. 30. 
post in. &. 39, the said work: hence simply, topiarium, 
sc. opus (as tectorium); arbores urbanz, quique topiario 
tantum coluntur, i.e. propter opus topiarium, ib. xviii. 
28. ante med. $. 68, 1: herba, ib. xxi. rr. prope fin. 
$. 39 : xxii. 22. ante med. $. 34. (in which latter passage 
the herb acanthos is so called), i. e. that is used for this 
purpose : hence, topiaria, sc. ars or res, (he art of orna- 
menling gardens ; topiariam facere, Cic. Q. Fr. iii. r. 
8. 2, to exercise the said art : hence, topiarius, sc. artifex, 
ib., an ornamental gardener ; Cic. Q. Fr. iii. 1, 2 : Plin. 
Ep. iii. 19. post in. $. 3: thus also, eodem hoc tempore 
hortorum rosariorumque cura est, qua separatim pro- 
ximis voluminibus dicetur: eodem et topiariorum, Plin. 
H. N. xviii. 26. med. $. 65 ; unless here it be the geni- 
tive neuter, sc. operum, and so belong to the foregoing. 

'ToorrcE, es. See Topicus. 

'Tórícus, a, um, (cozuxis), of or belonging to topics, 
i. e. the sources of argument ; instituti conscribere topica 
Aristotelea, Cic. ad Div. vii. r9, writings or a writing in 
which these topics are collected or pointed out, such as 
Cicero has left us, under the title of ''opica: thus also, 
incidisti' in Aristotelis Topica quedam, Cic. Top. r: 
henee, topice, es, f. (Grece for topica, sc. ars), the art of 
finding arguments ;. Cic. 'T'op. 2. 

To»rrnis, idis, a town of ''hrace, or in Macedonia ad- 
jecta, i. e. that part which was added to it from "Thrace, 
between the rivers Strymon and Nestus, and not far 
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from the month of the Nestus; Plin. H. N. iv. 1r. post 
in. $. 18 : thus also, Tez;gis, Ptol. We find also "Topi- 
rus on the coins of Geta: also, Tóz"po; in Act. Concil. 
Ephes.; and Tóz:pos, Procop. in Goth. iii. 385 and so we 
may say Toperus or Topirus with a long, and "T'operus 
with a short penult. 

Tórtuw, i, n. probably, sc. opus, and plur. ToPra, per- 
haps, sc. opera (from topius, a, um, from zázos, locus), « 
kind of painting, landscape-painting ; Vitr. vii. 5 : hence, 
the artificial ornaments of gardens by figures made with 
trees, parlerres, bowers, &c.; porticus et topia diruit, 
Spartian. in Hadrian. 1o. med. 

T'orívs, a, um ; e. g. topia ficus, Colum. v. 10, 11$ 
see T'opia: topium (opus); see Topium. leave to the 
inquiries of horticulturists to decide whether these two 
may be reckoned together. Pontedera seems not to think 
so in Columella, but for "opi: would read Chim. 

'TórocniPnHÍA, ew, f. (vozoyczQíz), and ToPoTHESÍA, 
ee, f. (momoscin), a describing a place, a. description of a 
place, topography; Serv. ad Virg. /En. i. 159 (163), 
where Servius makes a distinction between these words, 
and says, topothesia (in Virgilii loco) est fictus secun- 
dam poeticam licentiam locus :—nam topographia est rei 
vere descriptio : both words occur, but in Greek, in Cic. 
Att. i. 13. prope fin., and 16. extr. 

Tóros or Tórvs, i, (cézes), i. e. locus; e. g. octo 
topi, Manil. ii. 968; where some edd. have octotopi as 
one word. 

ToroTHEsIA, e. See Topographia. 

TorrER. See Toper. 

'lTorus,i. See Topos. 

Tonar, alis, n. for Torale. See Toralis. 

TónarLrs, e, (from torus), of or belonging to a mattress 
or bed ;. hence, torale (sc. tegumentum or stragulum), or 
contr. toral, the covering of « bed, couch, &c.; torale, 
Varr. L. L. iv. 35: toral, Hor. Ep. i. 5, 22 : Varr. ap. 
Non. c. r. n. 34: toralia, Hor. Sat. ii. 4, 84: Petron. 40: 
Lamprid. in Heliog. 19. N. B. The notion therefore of 
a covering is not properly in toral; but in tegumentum 
or stragulum understood. 

'ToRALLIBA, an island of the Indian ocean, near the 
mouth of the Indus; Crocala— Bibaga—deinde "l'oral. 
liba rx mill. pass. a supra dicta, Plin. H. N. vi. 21. extr. 
$. 23. 

ToncÜrLAR or TogcuraRr. See Torcularis, N. B. 
Although the quantity of the syllable cu cannot per- 
baps be proved from poets, yet it is probably short; 


| for torcular is for torquilar from torqueo. T 


'ToncÜranis, e, (from torqueo), hat serves or belongs 
to pressing ; vasa, Varr., and. Cellar., Colum. ; or both i 
these may belong to torcularius, q. v.: hence, torculare, 
or contr. torcular, sc. instrumentum, l..4 press ; ' 
torcular proximum sit culine, Vitr. vi. 9; unless this 
belongs to II.: torcular Javare (Harduin. al. ed. levare), 
Plin. H. N. xviii. 26. in. $. 62: intra viginti duos hos 
annos inventum, parvis prelis et minori torculari, edificio 
breviore, et rnalo in medio decreto tympana imposita vi- 
naceis superne toto pondere urgere, &c., ib. c. 31. post: 
med. 8. 74 : ipsum torcular si non cochleis torquetur, sed 
vectibus et prelo premitur, Vitr. vi. 9. II. The place 
where a press stands, which we may render, the press, 
unless we understand zdificium ; e. g. torcularia cella- 
que olearie calidze esse debent, Colum. i. 16, 18 : oleam 
in torcular deferri et in fiscinis novis includi, prelisque » 
subjici, Colum. xii. 5o (52). ante med. $. 10: ut neque 
fumus neque fuligo in torcular admittatur, ib. post med. 
5. 15: omnino enim, ut "Theophrasto placet, est olei causa 
calor: quare et, in torcularibus et. jam in cellis multo. 
igne queritur, Plin. H. N. xv. 3. post in. $. 3 : cf. ib. r. 
extr. 

ToncÜrARÍus, a, um, (from torculum or torcular), i. q. 
torcularis, of, belonging to, or concerned with the press- 
ing of grapes or olives ; vasa, Varr. R. R. i. 22. $. 4: 
cella, Colum. i. 6. ante med. $. 9. (or in both passages it 
may be from torcularis): lacus vinarii et torcularii, ib. 
xii. 18. post in. $. 3. I. T'orcularius, sc. homo, a wine 
or olive-presser ; labor torculariorum, Colum. xii. 5o 
(52). post in. $. 31. II. Torcularium, sc. instrumen- 
tum, & press ; Cato R. R. 13 and r8. : 

Toncuro, are, (from toreulum), /o press; quod 
torcularet in fletu, iste apothecaret in fructu, Venant. 
Fortun. in Ep. ante v. carm. 6. vh 

ToncÜrux. See Torculus. 

Toncürus, a, um, (from torqueo), i. q. torcularis, of 
or belonging to pressing ; vasa, Cato R. R. i. 11 and 14: 
funem torculum, ib. 63 and 135 : funes torculos, ib. 68 
hence, torculum, sc. instrumentum, 


ix. 20 : vineis ubi ampla cella toreulum reponam 
ap. Non. c. I. n. 233. II. TÀe place in which the 
press is (as torcular): to this we may refer the first three — — 
passages from I.: although this does not seem nmeces- - 
sary. j Axe os 
TonpYLIoN, i n. or TonDXYLON, i, n. gems 
Dioscor., et z492ux«v, ib. in INothis), the seed of the s j 
seselis), according to Plin. H. N. xx. 22. post in. $. 87. — 
Lamm we find tordylion): ib. xxiv. r9. ante med. $. 
(where we find tordylon ; ed. Hard. has tordilen) ; 
though others consider it to be a separate kind of h 
as Pliny says in the latter passage : his words are, 
dylion alii semen silis (i.e. seselis) esse dixerunt : 
herbam per se, quam et syreon vocaverunt: neque al 
de ea proditum invenio, quam in montibus nasci ; 
eer says that some call the Cretan sesel 
ÜA4Y. "Ul vem 
TonrEiTs, arum, (Teesdcz;), a people of Asia, : 
the Black sea and iem 5. Sirabo j 
"T'oretze. 2. 
"ones, for torques; Servil. ap. Charis. 1. 
Ton£rz, arum, (Tegíca:), a ime of As 
i i. 


Black sea and M:eotic lake; 

pe H. N. vi. 8. extr. $. 5; S sd 
ÓREUMA, ftis, n. (zgeuua), chased 

whether. carved. in Bie cast in. 

Cic. Verr. ii. 52 : iv. 18: Cic. Pis. 27. 

(21): Phidiaci toreuma cli, Martial. iv. 

16: Hispan: luteum rots toreuma, ib. i 
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cipe non vili calices de pulvere natos, sed Surrentino l;»ve 
toreuma rote, ib. xiv. ro2. 

TónEUTA or TOREUTES, 2, m. (czegivz2s), one who 
works in bas-relief ; statuarios ac toreutas, Plin. H. N. 
xxxv. 8. post in. $. 34. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read statuarios auctores. 

TónEvTÍCE, es, f. (sc. ars, for torentica), Gr. ceesv- 
vox (sc. cízovn), the art of embossing or working in bas- 
relief ; hic judicatur toreuticen sic erudisse, ut Phidias 
aperuisse, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 8$. 19, 2; and 
a litlle before, $. 19, 1, primusque (Phidias) artem to- 
reuticen aperuisse atque demonstrasse merito judicatur ; 
where artem is with it: ideo neque in hac (pictura) neque 
in toreutice ullius, qui servierit, opera celebrantur, ib. 
xxxv. IO. ante med. $. 36, 9. 

'ToRMEN, Ínis, n. (from torqueo), prop., that which 
turns, winds, or torments, or serves for turning, winding, 
or tormentling : hence, a torment, torture ; carnis delicias 
immenso tormine pendit, Alcim. Avit. in Carm. ad Fus- 
cin. 202, where others read differently. "The plural tor- 
mina is more frequent, « griping pain of the intestines, 
the gripes, dysentery; Cic. ''usc. ii. 19: Cato R. R. 156 
and r57: Cels. iv. r5 (where it is treated of): Colum. 
vi. 7. $. 2 : inflationibus et torminibus adfici, Plin. H. N. 
xxix. 5. prope fin. $&. 33: torminibus laborare, ib. xxiv. 
10. med. $. 47 : inflationem et tormina contrahere, to 
cause, ib. xxii. 25. post med. $. 72 : tormina discutere, 
ib. xxvi. 8. post med. $. 47: aizoum torminibus resistit, 
ib. post in. $. 28: also gen., a sharp pain, as, in obstruc- 
tion of the urine; cichorium: urine tormina discutit, ib. 
xx. 8. med. $. 3o: jumentorum urine tormina vesper- 
tilione adadligato finiuntur, ib. xxx. r8. prope fin. $. 5o. 
N. B. Plur. tormines, Nonius c. 1. n. 135. 

ToRMENTUM, i, n. I. (From torqueo), that with 
which one turns or winds any thing: hence, r1. Tat 
with which any one is tortured: hence, 1i. 4m instru- 
ment for torturing any one, e. g. in order to elicit a con- 
fession, «a torture, rack ; quxrere de aliquo tormentis, 


Cic. Deiot. r: Cic. Cluent. 63; or, per tormenta, Plin. | 


Ep. x. 97. $. 8: dare se in tormenta, Cic. Tusc. v. 28 : 
dedere aliquem tormentis, Cic. Mil. 22 : cum essent 
animi servorum et spe et metu tentati, ut aliquid in 
quistione dicerent, tamen, ut arbitror, auctoritate advo- 
catorum et vi tormentorum adducti in veritate manse- 
runt, neque se quidquam scire dixerunt, Cic. Cluent. 63, 
where perhaps for adducti we ought to read haud victi, 
unless we place et vi tormentorum before tentati: tormen- 
tis excruciari, Cies. B. G. vi. 18; and thus we frequently 
find tormenta; e. g. Cic. Phil. xi. 2: Suet. Calig. 16: 
"liber. 62: ideone tot conditores ejus (artis statuarie) 
elaboraverant, ut ex ea tormenta fierent ? Plin. H. N. 
xxxiv. 8. prope fin. $. r9, 32, with reference to the 
brazen bull made by Perillus for Phalaris: admovere 
tormenta, Curt. vi. rr, 31: thus also, but fig., tu (am- 
phora vini) lene tormentum ingenio admoves plerumque 
duro, Hor. Od. iii. 21, 13, thou usest gentle violence to- 
wards, i. e. makest them more gentle, or more good hu- 
moured : also gen., tormentum, an instrument, machine ; 
spiritus, qui illic de tormento aquze (i. e. organo hydrau- 
lico, as it is before called) anhelat, Tertull. de Anim. 
14: que tot exquisitis tibiarum tormentis ars hominum 
excogitavit, Plin. H. N. x. 29. post med. $. 43, wind in- 
struments: also, « mangle or press for clothes, Sen. de 
Tranq. r. 2. Gen., torture, pain ; cum incredibiles cru- 
ciatus et indignissima tormenta pateretur (jam enim do- 
lor non pedibus solis, ut prius, insidebat, sed omnia mem- 
bra pervagabatur), veni ad eum, &c., Plin. Ep. i. r2. 
ante med. 8. 6: celeriter tormento (intestinorum) libera- 
tur, Colum. vi. 7. in., the gripes: his tormentis (sc. long- 
ing after you) caret, Plin. Ep. v. 7: pars tormento libe- 
ra, Ov. Trist. v. 13, 4: in tantis tormentis eram, Plin. 
Ep. viii. 23. extr.: ib. Paneg. 86: Juv. ii. 137 : ix. 18: 
to this we may refer also 1: thus also, suspicionis, Cic. ad 
Div. vi. 7: thus also, tormenta fortun:, Cic. Tusc. v. r. 
in.; or this may mean, arrows: in the end it is the 
same: again, tormenta coli, Plin. H. N. xxii. 22. ante 
med. $. 37: vulva, ib. xx. 4. post med. $. 13: tormen- 
tum habere in ipsa curatione, to occasion pain, Cels. vii. 
Ir: nasturtium nomen adcepit a narium tormento, Plin. 
H. N. xix. 8. post med. $. 44 : urinz, Suet. Tib. 62: 
tibiarum tormenta, instruments of torture, Plin. H. N. 
(see above). 2. That by which one puts in motion, slings, 
or throws any thing : hence, a large engine of war, e. g. 
the catapulta and ballista; ballista lapidum et reliqua 
tormenta, &c., Cic. Tusc. ii. 14; and, Cic. Phil. viii. 7: 
Ces. B. G. ii. 8: Cxws. B. C. i. 17: Liv. xxiv. 34: xliv. 
10 : Tacit. Ann. ii. 81: Tacit. Hist. iii. 20: iv. 23, &c.: 
also frequently for the missiles thrown from this engine ; 
quod unum genus tegumenti nullo telo neque tormento 
transjici potest, Caes. B. C. ii. 9. prope fin.: ad tormenta 
mittenda, ib.: thus also, uti ne in eam telum tormen- 
tumve adigi posset, ib. iii. 56: tantum aberat a nostro 
castello, ut telum tormentumve missum adigi non posset, 
ib. 52. extr.: non illum impacta moverent tormenta op- 
positum, Stat. ''heb. ix. 146: jaculum (serpentem) ex 
arborum ramis vibrari: nec pedibus tantum pavendas 
serpentes, sed et missili volare tormento, i. e. instar tor- 
menti missilis, Plin. H. N. viii. 23. 8. 35. "Thus we say, 
to discharge a cannon, though properly the ammunition 
only is discharged. — II. (Also from torqueo, see below), 
« cord, rope ; stuppeo tormento, Apul. in Apol. post in. 
p. 276, 14. Elmenh.; but edd. Elmenh. and Vulc., &c., 
read tomento; hence these passages are also cited under 
"Tomentum : tormento tensiorem, Auct. Priap. v. 5: sine 
tormentorum injuria, Petron. 102: tormenta laxavi, 


- Quint. Decl. xix. 15: tormento adstringere limbos, Grat. 


me 26: hence, tormento ferreo non retineri potuit, 
Plaut. Cure. ii. t, 21: thus also, przsectis crinibus tor- 
menta effecerunt, Cxs. B. C. iii. 9, ropes: thus also, falces 
tormentis reducebant, Ces. B. e vii. I2. A rope is so 
called either because it is twisted, or because it serves to dis- 
tend any thing or set itin motion. Hence fig. ; fabulosum 
sententiarum tormentum, sc. in poems, Petron. 1185 but 
here it is more suitable to read, with C. Barth., torren- 
tem, unless we read tomentum, hemp, &c., for stuffing. 
TonwEN'vOsvs, a, um, (from tormentum), full of 
that occasions pain or torture, painful, evcruciating ; 
tormentuosi organi, Cel Aur. Acut. iii. 6. 
post med. í 


TORMINA 


TonwYwa, um. See Tormen. 

TonwiwALis, e, (from tormina), of or belonging to 
the gripes ; sorba, Cels. ii. 30. post med.; iv. 19. med., a 
peculiar sort good against the gripes: hence, quartum 
(sorborum) genus torminale adpellant, Plin. H. N. xv. 
2I. 

TonwÍNOsus, a, um, (from tormina), /hat has or is 
subject to the gripes ;. Cic. Tusc. iv. 12. 

'TonNADo'tus, i, a river of Sittacene in Assyria; An- 
tiochia inter duo flumina, Tigrin et ''ornadotum, Plin. 
H. N. vi. 27. ante med. $. 3t. 

TonNATEs, ium, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. N: iv. 19. $. 33. 

TonNaTÍLiS, e, (from torno, are), turned in a lathe ; 
manus illius (sunt) tornatiles aures, plene hyacinthis: 
venter ejus eburneus, &c., Vulg. in Cantic. v. 14. 

ToRNATOR, Oris, m. (from torno, are), « turner; 
Firmic. iv. 7. extr. 

TOonNATURA, :, f. (from torno, are), a turning : also, 
turned work; et cedro omnis domus intrinsecus vestie- 
batur, habens tornaturas, et juncturas suas fabrefactas, 
Vulg. 1 (3) Reg. vi. 18. 

'TonNo, avi, atum, are, (Gr. cee»e, torno, from «ágvs, 
tornus), £o turn, make round in a lathe; idque ita torna- 
vit, ut nihil effici possit rotundius, Cic. Univ. 6. post in., 
qu. turned : quarum in officina columnarum turbines ita 
librati pependerunt, ut puero cireumagente tornarentur, 
Plin. H. N. xxxvi. 13. post med. $. 19, 3: lapis cavatur 
tornaturque in vasa coquendis cibis utilia, ib. c. 22. post 
in. $. 43: hippopotami corii crassitudo talis, ut inde tor- 
nentur haste, ib. xi. 39. post in. $. 92: mollibus ex he- 
dere tornentur pocula lignis, Seren. Samm. 408: hence, 
tornatus, a, um, £urned, rounded ; fit, quasi tornata ut 
saxorum structa tuantur, Lucret. iv. 362: terga (equi) 
sedent, micat acre caput, sine pondere cervix, et tornata 
brevi substringitur ungula cornu, i. e. rotunda, Calpurn. 
Ecl. vi. 55: hence fig.; versus male tornatos, Hor. Art. 
441, where Bentley would read ter natos: idque ita tor- 
navit, ut, &c., Cic. Univ. 6. (see above). 

'ToRNUS, i, m. (vóevs), I. A turner's wheel, lathe, 
turning iron; Virg. Georg. ii. 449: Plin. H. N. vii. 56. 
ante med. $. 57; in which latter passage it is said that 
"Theodorus of Samos was the inventor of it: 'lhericles 
calices ex terebintho solitus facere torno, Plin. H. N. xvi. 
40. ante med. $. 76, 3: et (vitrum) aliud flatu figuratur, 
aliud. torno teritur, ib. xxxvi. 26. ante med. 8$. 66: per- 
ficere aliquid in torno, Vitr. x. 19. post med.: thus also, 
Virg. Ecl. iii. 38, pocula fagina, lenta quibus torno facili 
superaddita vitis, diffusos hedera vestit pallente corym- 
bos; where torno may be the dative, and quibus the ab- 
lative; unless we rather say that tornus here means the 
graving-tool or chisel (scalprum), and so quibus would 
be the dative: this would be easier. A shepherd is the 
speaker. Such people do not always know whether carved 
work is made by the lathe or the graving-tool, or the 
chisel; and who knows whether Virgil himself did not 
consider both to be the same, especially since several 
others have thought so. Learned men do not always 


trouble themselves about the works and instruments of, 


art. 
pert. ii. 34, 43: hinc exornata figuris advolat excusso 


II. Fig.; angusto versus includere torno, Pro-, 


velox sententia torno, Auct. Carm. in Pison. (ad Lucan.) , 


84. 
Tonaera &, a town of European Sarmatia; Ptol. 
TónONE, es, (Teo2v;), a town of Chalcidice in Mace- 
donia, on the sinus 'Toronzus, which is named from it; 
Mela ii. 3. in.: Plin. H. N. iv. 1o. post med. $. 17: ix. 
31. extr. $. &1: ib. c. 45. post med. $. 69: Liv. xxviii. 7: 


xliv. 12: xlv. 30: we find also Torona; e. g. Toron: | 


promontorium, Liv. xxxi. 45, opposite this town, other- 
wise called Ampelos, which is also called by Herodot. vii. 
122, &xpn Togwwzin. Also alake near it was called "To- 
rone; e. g. in 'Torone Chalcidis lacu, Plin. H. N. xviii. 
I2.post med. $. 30. Hence, I. Toronaicus, a, um, 
thereto belonging; mare, Liv. xliv. rr. II. "Toro- 
neus, a, um, i. q. 'Toronaicus; e. g. mare, Tacit. Ann. 
v. I0: hence, '"T'oron:i, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 
IO. ante med. $. 17. Hard., where earlier edd. read Co- 
ronoi. 

TónosÜULUus, a, um, (dim. of torosus, a, um), some- 
what muscular or fleshy ; Hieron. in Jovinian. ii. $. 14. 
prope fin. 

''ónOsUs, a, um, (from torus), full of muscle, muscu- 
lar, fleshy ; collo boum, Ov. Met. vii. 429: cervix (bo- 
vis), Colum. vi. t. $. 3: juventus, Pers. iii. 86: cervix 
torosior, Colum. vi. 20: hence fig.; I. Caulis torosior 


(herbe), Plin. H. N. xxi. rs. post med. $. 53, more 


fleshy: thus also, brevior his est, sed torosior amariorque 
inula, ib. xix. 5. post med. 8. 29. II. Virgula, Sen. 
Nat. Quaest. i. 7, knotty, thick : thus also, clava, Albin. 
in Mecen. Obit. 79. 

''onPEDo, fnis, f. (from torpeo), I. 4 numbness, 
torpor, torpidity, stupor; tanta torpedo invaserat ani- 
mum, ut, si principem eum fuisse ceteri non meminis- 
sent, ipse oblivisceretur, "acit. Hist. iii. 63. extr.: also, 
inactivity, sloth ; inertia atque torpedo, &c., Cato ap. 
Gell. xi. 2. extr.: si tanta torpedo animos oppressit, Sal- 
lust. in Or. Philippi adv. Lepid. extr.: occupavit vos 
nescio qua torpedo, ib. in Or. Licin. ad Pleb. extr., 
numbness, inactivity. II. 4 kind of sea-fish, which 
benumbs persons touching it, the cramp-fish, torpedo ; 
Cic. Nat. D. ii. 50. extr.: Varr. L. L. iv. 12: Plin. H. 
N. ix. 42. $. 67: xxxii. r. post med. $. 2. N. B. On this 
fish we have a poem by Claudianus. 

TonrÉrÁcio, ére, (from torpeo and facio), to benumb; 
Non. c. 2. n. 870. 

TonrÉo, ui, 2., (o be benumbed or numb, to be torpid 
or void of feeling, to be stupefied, not to move, to be inac- 
live or languid ; torpent vires, Virg. /En. ix. 499: ipsi 
pueri exercitatione delectantur: deum sic feriatum volu- 
mus cessatione torpere, ut, si se commoverit, vereamur, 
ne beatus esse non possit? Cic. Nat. D. i. 37. in.: cor- 

ra rigentia gelu torpebant, Liv. xxi. 55: torpentes 
milites) gelu, ib. 56: digitus torpens, Suet. Aug. 80: 
torpent nervi, Ov. Am. iii. 7, 35: hebescunt sensus (in 
senectute), membra torpent, praemoritur visus, auditus, 
&c., Plin. H. N. vii. so. med. $. 51: pars corporis, ib. 
xix. 4. extr. $. 7: serpentes nidore, cui crematur, priva- 
timque aspidas fugat, aut inebriat, ita ut torpentes Inve- 


TORPESCO 
niantur, ib. c. 16. med. $. 92: hence, consilia torpent, 
Liv. i. 41; vi. 23, are not vigorous: hence, I. Of 
things without life, £o àe benumbed, mumb, motionless ; 
locus hyeme frigore torpens, Colum. i. 4. extr.: amnis, 
Stat. Theb. iv. 172: Claud. Proserp. ii. pref. 18: hyems 
frigore torpens, Claud. in Consul. Prob. et Olybr. 169 : 
antra Musarum longo torpentia somno, ib. Proserp. ii. 
pref. extr.: Orpheus tacuit torpente lyra, Sen. Med. 
348. plage torpentes, Claud. Rapt. Proserp. i. 262, the 
frigid zones. II. T'o be numb or benumbed, i. e. to be 
without feeling ; adeo torpentibus metu, qui aderant, 
Liv. xxviii. 29. extr.: timeo; totus torpeo, Plaut. Amph. 
i. 1, 179: vel cum Pausiaca torpes, insane, tabella, Hor. 
Sat. ii. 7, 95, art beside thyself, art struck with amaze- 
ment: torpebat vox spiritusque, Liv. i. 25, was stopped : 
torpens palatum, Ov. Pont. i. 10, 13; Juv. x. 203, with- 


| out taste, that does not taste or relish even the greatest 


delicacies. 
pesco. 
T'onrEsco, pui, 3. (inchoat. of torpeo), £o grow numb, 
to lose one's feeling, to grow senseless or torpid; scorpioni- 
bus adeo contraria (est, sc. lychnis), ut omnino visa ea 
torpescant, Plin. H. N. xxi. 26. $. 98: eleomeli qui bi- 
bere, torpescunt, ib. xxiii. 4. prope fin. $. 50: arteriw 
carent sensu; precisisque torpescit tantum pars ea cor- 
poris, ib. xi. 37. prope fin. $. 89: membra torpescunt 


N. P. Torpui perhaps belongs usually to tor- 


| gelu, Sen. Med. 926: torpescente tanta illa feritate (leo- 


nis), Plin. H. N. viii. 16. post med. 8. 21: stupente ubi 
unda segne torpescit fretum, Sen. Herc. Fur. 763: tor- 
puerat lingua, Ov. Her. xi. 82: gene torpuerant, ib. x. 
44, my cheeks (eyes) were benumbed, i. e. I could not 
weep as much as I would: hence fig., to be torpid, i. e. 


| (o be inactive or languid ; ingenium secordia torpescere 


sinunt, Sallust. Jug. 2: ne per otium torpescerent manus 
aut animus, ib. Cat. 16: vigor cogitur sénio torpescere 
rerum, Sil. xvi. r4: deliciis et desidia torpescere, Tacit. 
Hist. i. 71: in nostro milite robur torpuit, Claud. in Eu- 
trop. ii. 156: adductus sub verbera torpuit ensis, i. e. he- 
bes fuit, ib. i. 513: flavescunt tamen et ille (margarita) 
senecta, rugisque torpescunt, Plin. H. N. viii. 35. ante 
med. $. 54, grow dim, lose their colour, tarnish ; where 
Hard. would read turpescunt: unus adgressurus es Han- 
nibalem (gladio)? quid illa turba tot liberorum servo- 
rumque? quid in unum intenti omnium oculi ? —torpes- 
centne in amentia (i. e. in consilio interficiendi Hanniba- 
lis) illa? vultum Hannibalis—tu sustinebis? Liv. xxiii. 
9. med., will they be inactive ? 

'Tonrípus, a, um, (from torpeo), benumbed, mumb, 
lorpid, void of feeling ; torpidi somno, Liv. vii. 36: xxv. 
38. post med.: quod malum cum stupore ac miraculo 
torpidos defixisset, Liv. xxii. 53: torpida supremos pati- 
tur jam cauda (piscis morientis) tremores, Auson. in Mo- 
sella 264: quod enim insensibile est, iners et torpidum 
semper jacet et nihil inde oriri potest, ubi nullus est mo- 
tus voluntarius, Lactant. ii. 8. med. $. 35. 

'"'onpon, oris, m. (from torpeo), mumbness, want of 


| feeling, torpor ; tutantur se torpore torpedines, Cic. Nat. 


D. ii. 50: torpor gravis illigat artus, Ov. Met. i. 248: 
torpore hebetari artus, Val. Max. iii. extr.: in coxa do- 
loribus si vehemens torpor est, &c., Cels. ii. 8. post med.: 
aspides percussos torpore et somno necant, Plin. H. N. 
xxix. 4. ante med. $. 18: torporem adferre alicui (e. g. 
scorpionibus), ib. xx. 21. post in. $. 84; or, obducere; 
e. g. percusso loco, ib. xxii. 25. post med. $. 71; or, con- 
trahere, ib. ii. 101. $. 104, to occasion or cause: sedare, 
ib. xxviii. 4. ante med. $. 7: eo facilius exuens (stellio) 
circumdatum torporem, i. e. membranam hibernam, lay- 
ing off the old skin or slough, ib. xxx. 10. post med. 
$. 27: excitare, ib. xix. 8. post med. 8$. 44 : illi membra 
novus solvit formidine torpor, Virg. /En. xii. 867: also, 
torpidity, listlessness, drowsiness ; similis morti: pectora 
torpor habet, Ov. Pont. i. 2, 30: torpor recens nimia 
fortun: indulgentia, Tacit. Hist. ii. 99: also, i. q. senec- 
ta, the old skin or slough of serpents, which is cast off in 
the time of winter ; torporem exuens (stellio), Plin. (see 
above). 

Ton»ono, avi, atum, are, (from torpor), £o cause to 
grow numb, to benumb ; adspectus repens cor torporavit 
homini amore, ''urpil. ap. Non. c. 2. n. 870: hence, tor- 
porari, i. q. torpescere; e. g. cum fortasse humida nimiis 
rigoribus torporata concrescunt, Lactant. ii. 8. prope fin. 
8. 62. 

TonquaTUs, a, um, (from torques), having a collar 
or neck chain ; miles, Veget. de Re Mil. ii. 7. extr., who 
has obtained such a collar as a reward of bravery: also 
Manlius is called "Torquatus, because he slew a Gaul in 
single combat, and took off his golden collar; hence the 
surname "l'orquatus afterwards remained with the Man- 
lian family ; see Liv. vii. t0: Cic. Fin. i. 7: Flor. i. 13: 
hence, T'orquata nomina, of this family, Lucan. vii. 584: 
hence, I. Alecto torquata colubris, Ov. Her. ii. 119, 
having serpents for a collar. II. Palumbes, or palum- 
bus torquatus, having a ring, ring-dove, Martial. xiii. 
66. N. B. 'T'his word, like others which seem to be ad- 
jectives, is a participle; it is from torquo, are, i. e. torque 
instruere, or ornare. 

'ToRQuÉo, torsi, tortum (and perhaps torsum), 2., fo 
turn, turn. about or aside, bend, curve, bow ; oculos, Cic. 
Leg. ii. 13, to turn : thus also, ora equi frenis, Ov. Her. 
iv. 46: oculos ad monia, Virg. /En. iv. 220: vestigia 
torsit, ib. vi. 547, he turned away, went away, turned him- 
self about: but, ad sonitum vocis vestigia torsit, ib. iii. 
669, he went towards: cornua (i. e. extremitates, sc. an- 
tennarum) torquent detorquentque, ib. v. 831: torquere 
aliquid in orbem, Cic. Univ. 7: que (terra) cum circum 
axem se summa celeritate convertat et torqueat, eadem 
effici omnia, quasi stante terra celum moveatur, Cic. 
Acad. iv. 39. med.: nam cum est oratio mollis et tenera 
et flexibilis, ut sequatur, quocunque torqueas, tum et— 
effecerunt, &c., Cic. Or. 16, where it is used fig.: thus 
also, versare suam naturam atque huc et illuc torquere, 
Cic. Col. 6: thus also, omnia ad commodum su: cause, 
Cic. Invent. i. 21. extr.: si opinionum vanitas non im- 
becillitatem animorum torqueret et flecteret, Cic. Leg. i. 
10: aquas remis, to row, Ov. Fast. v. 644: for which 
we find also, spumas (maris) torquere, to row, Virg. /Eu. 
iii. 208. (see II.): malus servus creditus est, qui aliquid 
facit, quo magis se rebus humanis extrahat, utputa, Ulp. 
in Pand. xxi, 1, 23. 8. 3: collum alicui, Liv. iv. 53. med., 


T 


TORQUIS 


to twist, wrench; it was a kind of torture: capillos ferro, 
Ov. Art. i. 505, to curl: hence, I. To distort, writhe ; 
quz (festinationes) cum fiunt anhelitus moventur, vultus 
mutantur, ora torquentur, Cic. Offic. i. 3, 6. post med., 
distort: hence fig., to pervert ; jus omne, Cic. Cecin. 27: 
hence, 1. To entangle, perplev ; conditiones tortas te- 
tuli, Plaut. Men. iv. 2, 25, perplexed, that may be inter- 
preted in more ways than one. 2. To dislocate, put out 
of joint, sprain; talum, Sen. Benef. v. 24; for which we 
find, intorquere talum, Auct. B. Hispan. 38. IL. 
To turn or bend any thing, i.e. to make by turning 
or bending; orbem, Virg. /En. xii. 48: torquet me- 
dios nox humida cursus, Virg. /En. v. 738: spumas 
(maris), to row, prop., to make froth, to make the sea 
frothy by rowing. III. To remove by turning: hence, 
to roll; saxa, Virg. /En. vi. 551: lapidem, tignum, Hor. 
Ep. ii. 2, 73: hence, sibila, Propert. iv. 8, 8, to kiss: 
thus also, anguis torsit sibila, Val. Fl. vii. 525. (see 
VII.) IV. To guide, govern, direct ; bella, Virg. /En. 
xii. 180: deum regnator, colum et terras qui numine 
torquet, ib. iv. 269; or this may mean, turns round, 
puts in motion. V. To bear or carry, when the thing 
borne is turned round ; tegumen torquens immane leo- 
nis, Virg. JEn. vii. 666, of one who wears a lion's skin, 
and turns it round as he goes: thus also, ubi maximus 
Atlas axem humero torquet stellis ardentibus aptum, ib. 
iv.482. — VI. To torture, torment, afflict, rack: 1. Some- 
times, £o forment on the rack or other similar instruments 
of torture ; Cic. Fin. iii. 13: Liv. xxiv. 5. med.: Suet. Aug. 
27: Tacit. Ann. xv. 57: servum in caput domini, i. e. 
contra dominum: thus also, in caput civium, patroni, 
&c., i. e. contra cives, &c., Ulp. in Pand. xlix. 18. ante 
med. $. 7, 8, 9, 10, r1, 12, 13: thus also, ne servus tor- 
queretur contra dominum, ib. $. 18: thus also, tortus, a, 
um, Suet. Aug. 40. extr.: Justin. xxii. r. extr.: hence 
fig. to rack, torture ; aliquem mero, Hor. Art. 435, to 
sound a person, or get at his opinion, when he is in 
liquor: hence Cicero, Fl. 28. in., after having spoken of 
the torture of slaves, says, torqueatur vita Sulle, let us 
put to the rack the life of Sulla, or, let us strictly ex- 
amine it: commissumque teges et vino tortus et ira, Hor. 
Ep. i. 18, 38, although wine and anger may incite you 
to it, and so as it were rack you and put you to the 
test. 2. Gen., to plague, torment, torture, ver, rack, af- 
licet, distress, disturb, trouble ; dies noctesque torqueor, 
Cic. Att. vii. 9. extr., I am vexed, plagued: tus libidi- 
nes te torquent, Cic. Parad. 2: nos tue supplicationes 
torserunt, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 11: ne torseris 
illum, ne torseris te: torqueris enim, cum irasceris, Plin. 
Ep. ix. 21: torqueor, quod discipulum optim: spei ami- 
sisti, ib. vii. 30: torqueor infelix, Cic. Att. ix. 12. post 
in.: and thus we frequently find torqueor; e. g. Ov. 
Her. ix. 36: xx. 123: Ov. Am. ii. 5, 53: torqueri solli- 
citudine districtum, Hor. Sat. ii. 8, 67: invidia vel amore, 
Hor. Ep. i. 2, 37: et inviso meritus torquetur (Midas) 
ab auro, Ov. Met. xi. 130: facto torqueor ipse meo, Ov. 
Pont. i. 1, 60: me major in verbis et sententiis eligendis, 
quam eum, labor et cura torquet, Cic. Or. iii. 9: verbi 
controversia jamdiu torquet Greculos homines, ib. i. 11: 
torquet me Fortuna, Ov. Pont. i. 5, 21: convivam fame, 
Phaedr. i. 26, 9: also of things without life; montem 
torsit hyems, Val. Fl. iv. 508: ora tentantum sensu tor- 
quebit amaror, Virg. Georg. ii. 247; or this may mean, 
will draw the mouth together; then it would belong to I. 
VII. T'o turn any thing round for the purpose of dis- 
charging it, as in. slinging : hence, to throw, sling, hurl, 
or cast any thing with force; jaculum in hostem, Virg. 
JEn. x. 585: telum ad tempora aurata, ib. xii. 536: fer- 
rum, i. e. telum, hastam, ib. 578: verbera fund, Virg. 
Georg. i. 309: glebas, ramos, silices, Ov. Met. xi. 29: 
fulmina, Virg. /En.-iv. 208: hastam alicui, i. e. in ali- 
quem, Val. Fl. ii. 193: Eurus nubes torsit in occiduum 
orbem, Lucan. iv. 63: Jupiter humidus austris torquet 
aquosam hyemem, Virg. /En. ix. 671: hence fig. ; sibila, 
Propert. iv. 8, 8: Val. Fl. vii. 5255 or this may mean, 
to pour forth, (see IIL.), i.e. to hiss. "The part. tortus, 
a, um is frequent, and has all these significations ; funis, 
Virg. /En. iv. 575: quercus, i. e. corona querna, Virg. 
Georg. i. 349: anguis, Virg. Georg. iii. 38: linum sic 
tortum, Cels. vii. 4. $. 4: circum brachia torta veste, 'T'a- 
cit. Hist. v. 22: via, i. e. labyrinthi, Propert. iv. 4, 42: 
imber tortus, hail, Virg. /En. viii. 429: hence, tortum, 
substantivé, (or tortus, sc. funis) ; e. g. te lacerabo et fa- 
tigans artus torto distraham, Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 849, 
a rope, cord, or torture. XN. B. r. The supine torsum 
is recognised by Priscian in his ninth book. 2. Torqueo 
is allied to vopéz, toreuma, and probably to tornus. 

TonQquis and TonqQutrs, is, m. and f. prop. (from 
torqueo), that which is turned or bent: hence, that which 
is turned in the form of a circle, or is circular: hence, 
I. Any thing round. or circular. 1. A collar, neckchain, 
necklace ; colum torques gemmata coronat, Nsv. ap. 
Charis. r: torquem detraxit eamque sibi in collum impo- 
nit Manlius, who hence was called Torquatus, Quadrig. 
ap. Gell. ix. 13: torque donare aliquem, Cic. Verr. iii. 
80: Cwsar ob virtutem donavit prefecto (turme) torques 
aureos quinque, Auct. B. Hispan. 26; for generals used 
to give golden collars as rewards of courage: aureus tor- 
quis, Liv. xliv. 14: torquem aureum, Quint. vi. 3. post 
med. $. 79: torque detracto Manlius cognomen invenit, 
Cic. Offic. iii. 31. extr.: decorus torquis, Stat. Theb. x. 
512: Claud. de Stilich. ii. 241: torquis ademte, Ov. 
Fast. i. 6or: torquis unca, Propert. iv. 1o (11), 44: tor- 
quem sanguinolentam, Quadrig. ap. Gell. ix. 13: torques 
aures, Varr. ap. Non. c. 3. n. 245: torques magni, Lu- 
cil ib. 2..4 yoke, or perhaps, a collar or hame; dehinc, 
ubi libera colla servitio adsuerint, ipsis e torquibus aptos 
junge pares, et coge gradum conferre juvencos, Virg. 
Georg. iii. 168; unless we understand simply, bands or 
fetters. 3. 4 natural ring of feathers on a bird's neck ; 
torque miniato in cervice, Plin. H. N. x. 42. ante med. 
$. 58. LI. Any circle or ring ; nexis ornate torqui- 
bus aree, Virg. Georg. iv. 276, wreaths, chaplets, gárlands, 
fillets, festoons: also, the circle or whirlpool made in. the 
waler by the whale when swimming; Manil. v. 584. 
N. B. The nominative torques is rare. 

TonnErÁcio, eci, actam, 3. (from torreo and facio, 
pass. torrefio, actus Fu) to roast, scorch, parch, dry ; 
quidam vinaceorum duas libras torrefaciunt, et ita conte- 


TORREFACTUS 


runt, Colum. vi. 7. post med. 8$. 4: hence, torrefactus, a, 
um; e. g. seges torrefacta solibus, ib. ii. 21 (20). post in. 
$. 3: sesama, ib. xii. 15. post med. $. 4: nuces Avellan:, 
ib. c. 57 (59). $. 3: sesamum leviter torrefactum, ib. 
$. 2. 

TonnEFACTUS, a,um. See Torrefacio. 

TT'ORRENS, a torrent, &c. See 'T'orreo. 

TonnEN'TER, adv. (from torrens, part. of torreo), like 
a torrent, impetuouslys torrentius amne Hibero ruunt, 
Claud. Proserp. ii. 198. 

TTonnÉo, torrui, tostum, 2. (from torrus or torus, i. e. 

torridus, aridus, Fest.: see below, 'Torrus). I. Tran- 
sitive, £o parch, dry, roast any thing ; fruges, Virg. /En. 
i. 179 (183): exta in verubus, Virg. Georg. ii. 396: ali- 
quid in igne, Ov. Fast. ii. 578: castaneas, Plin. H. N. 
xv. 23. $. 25: cochleas in pruna, ib. xxx. 6. in. $. 15: 
jecur delphini in fictili, ib. xxxii. 7. prope fin. $. 27: pis- 
ces sole, ib. vii. 2. prope fin. $. 2: succum pomi ad so- 
lem, ib. xxiii. 7. prope fin. $. 71. Hard., where ed. Elzev. 
reads, vas sole, &c.: uvam in tegulis, ib. xiv. 9. post med. 
$. r1: apes mortuas sole verno, ib. xi. 20. $. 22: furnis 
torrebant farra coloni, Ov. Fast. vi. 313: sol torrebat 
corpora Gallorum, Liv. xxxv. 5: solis ardore torreri, Cic. 
Somn. Scip. 6: sapientem, etiam si in Phalaridis tauro 
inclusus succensis ignibus torreatur, dicturum tamen, 
suave illud esse, Cic. Pis. 18: quam (manum) cum tor- 
reret, Liv. ii. 12, of Mucius, i. e. burnt, roasted : thus 
also, artus semineces, Ov. Met. i. 229 : in furnum cali- 
dum condito atque ibi torreto me pro pane rubido, Plaut. 
Cas. ii. 5, 2, bake: also simply, /o heat, make, warm ; 
corpora ad ignes, Plin. H. N. xxvi. 3. prope fin. $. 8: 
torretur et (aurum) cum salis gemino pondere, ib. xxxiii. 
4. prope fin. $. 25 : sol torrebat corpora Gallorum, Liv. 
(see above): solis ardore torreri, Cic. (see above): thus 
also, tostus, a, um; e. g. caro, Ov. Met. xii. 155: crines, 
ib. ii. 283, singed, burnt: thus also, parietes, Enn. ap. 
Cic. Tusc. iii. 19: tellus, Ov. Fast. iv. 940: India, Ca- 
tull. xlv. 6: libum, Ov. Fast. vi. 482, baked: hence, r. 
Fig., of love; Venus torret jecur, Hor. Od. iv. 1, 12: me 
torret face mutua Calais filius Ornyti, ib. iii. 9, 13: me 
lentus Glycere torret amor, ib. ii. 19, 28: correptus 
sevo Veneris torrebar aheno, Propert. iii. 24 (23), 13: 
femineus pectora torret amor, Ov. Am. iii. 2, 40 : also 
of thirst, fever, &c.; sicco torret situs ora palato, Pro- 
pert. iv. 9, 21: et canis arenti torreat arva siti, Tibull. 
i. 4, 36 (42): torrentur febribus artus, Ov. Her. xxi. 
169: torret quarta dies, olimque domestica febris, Juv. 
ix. 17. 2. T'o burn up, consume by fire; ila velim ra- 
pida Vulcanus carmina flamma torreat, "T'ibull. i. ro (9), 
49: thus also, repertorem torruit, Ov. Pont. ii. 9, 44: 
sapientem etiamsi in Phalaridis tauro inclusus succensis 
ignibus torreatur, dicturum tamen, suave illud esse, Cic. 
Pis. 18; or here it may mean, to roast, (see above): thus 
also, tostus, a, um ; e. g. crines, Ov. (see above): parie- 
tes, Enn. ap. Cic. (see above). 3. To pinch with cold ; ante 
lucem suscitat, frigore torret, Varr. ap. Non. c. 6. n. 23; 
or here it may mean, to torture: montes torret Atabulus, 
Hor. Sat. i. 5, 78; unless this means, parches, dries. 
II. Intransitive, £o burn, scorch, parch, to endure or to be 
eaoposed to great heat; collis neque hyeme pruinis torpet 
aut torret zstate vaporibus, Colum. i. 4. extr. Gesn., for 
torretur; but ed. Schneid. reads torretur: thus also, ter- 
ra adclivis torrensque zstu, Colum. iv. 19: militem iti- 
nere fatigatum et onere fessum, madentem sudore, arden- 
tibus siti faucibus, ore atque oculis repletis pulvere, tor- 
rentem meridiano sole, hosti objicis recenti, quieto, &c., 
Liv. xliv. 38. extr., where Gronov. would read torrente: 
rip: torrentes pice, Virg. /En. ix. 105: flammze torrentes, 
ib. vi. 550: Sirius, Virg. Georg.iv. 425: hence, torrens, 1. 
Burning, hot, heated, parched ; terra, Colum. (see above): 
Sirius, ripe, Virg. (see above): Sirius torrentior, Claud. in 
Nupt. Honor. et Mar. in Fescenn. 20: cum torrentissimus 
axis incumbit terris, Stat. Sylv. iii. r, 52. 2. Rapid, flow- 
ing rapidly, impetuous ; aqua, Virg. /En. x. 603: unda, 
Virg. Georg. ii. 451: flumen, Virg. Ecl. vii. 52; or, flu- 
vius, Varr. R. R. i. 12. extr., a rushing stream: cursus 
amnium torrentes, Justin. xliv. 1: Nilus toto gurgite 
torrens, Val. Fl. iv. 409: Padus torrentior, Plin. H. N. 
iii. 16. post in. $. 20: fluvius Novanus omnibus solstitiis 
torrens, bruma siccatur, ib. ii. 103. post med. $. 106: 
Rhodanus deferens Ararim, nec minus se ipso torrentes 
Isaram et Druentiam, ib. iii. 4. ante med. $. 5: torrens 
impetus (fluminum), ejecit in mare, Sen. Ep. 23. prope 
fin.: abruptis cum torrentissimus exit (amnis) pontibus, 
Stat. Theb. vii. 316: hence, sanguis torrens, Lucan. ii. 
220, a torrent of blood, i. e. blood that flows by streams: 
thus also (fig.), fato torrente, ib. vii. 505, fate rushing 
like a torrent; torrenti ac meditata oratione blandiens 
omnia abdicavit, Plin. H. N. xxvi. 3. post in. $. 7: cur 
autem torrens et concitata sit oratio, &c., Quint. iii. 8. 
prope fin. $. 60: torrens nimbus, Val. Fl. iii. 261: tor- 
rens dicendi copia, Juv. x. 9: sermo torrentior, Juv. iii. 
74: nihil est improvisorum dolore torrentius, Quint. De- 
clam. xvii. 18: hence, torrens, substantiv?, (sc. amnis), 
a sudden vapid stream, torrent, flood ; super torrentem, 
Liv. xxxv. 28. extr.: ripa torrentis, ib. xxxiii. 18: flu- 
mine perpetuo torrens solet acrius ire: sed tamen hec 
brevis est, illa perennis aqua, Ov. Rem. 651r: rapidus 
torrens, Virg. /En. ii. 305 : fragosus, ib. vii. 567: tumi- 
dus, Ov. Am. i. 7, 43: rapax, Sen. Phoen. 6r: also of 
blood; torrens (sc. sanguinis), a torrent of blood, Lucan. 
vii. 637: meri, Juv. vi. 319, a copious discharge of urine, 
occasioned by drinking wine: hence, cum fertur, quasi 
torrens, oratio, Cic. Fin. ii. 1: hence fig.; illum (De- 
mosthenem), quem mirabantur Athens torrentem, Juv. 
X. 128, where torrentem may be used adjectivé or sub- 
stantivé : inanis verborum torrens, Quint. x. 7, 23, a 
torrent of words: thus also of any other great quantity ; 
armorum, Sil. xii. 189: umbrarum, ib. xiii. 760. 

TonnESsco, ére, (inchoat. of torreo), to become parch- 
ed, burnt, or baked ; flammis, Lucret. iii. 903. 

"Tonnipo, are, (from torridus, a, um), o parch, scorch ; 
media (zona terre) vero flammis atque anhelis ardoribus 
torridata propinquantes animantum amburit adcessus, 
Mart. Cap. 6. ante med. p. 196. Grot.: cf. Non. c. 1. 
n. 51. 

'TonnÍDUS, a, um, (from torreo), I. Dry, parched, 
dried up; fons, Liv. iv. 30, dried up: campi sicci- 
tate torridi, Liv. xxii. 43: sal, Colum. vii. 5. ante med. 


'TORRIS 


8. 8, and c. 8. med. &. 4 : loco ab incendiis torrido, Liv, 
v. 48, dry, (see II.): tellus, Lucret. v. 1219: Sil. xii, 
372: torrida ora, i. e. arida siti, Lucan. iv. 239 : juga, 


Sen. Herc. (Et. 135: dipsas, Lucan. ix. 718: prester, ib. - 


790: farra torrida, i. e. tosta, Ov. Fast. ii. 24: also, dry, 
i. e. lean, without juice ; homo vegrandi macie torridus, 
Cic. Agr. ii. 34 : vox, Calpurn. Ecl. iii. 59, dry, short. 
breathed : thus also perhaps, pecora torrida frigore, Liv, 
xxi. 32, dry, or, pinched, shrivelled with cold : thus also, 
membra torrida gelu, ib. 40. II. Full of heat, burn- 
ing, warm, sultry; zona torrida, Virg. Georg. i. 234: 
xstas, Virg. Ecl. vii. 48: loco ab incendiis torrido, Liv. 
v. 48. (see L.): aér, Propert. ii. 28, 3: Libya torrida 
semper solibus, Claud. in Rufin. ii. 41: tellus, Lucret. 
v. I2IQ. (see above): dipsas, prester, (see above). 
III. Burnt, parched ; tellus, Lucret. (see above): loco 
ab incendiis torrido, Liv. (see above): Libya, Claud. (see 
above): also with cold; see two passages above from 
Livy: hence, color, a colour that resembles the colour of 
things that are sunburnt; color abest ille torridus sole, 
et ob id simul idem odor, Plin. H. N. xii. 20. $. 43: 
homo vegrandi macie torridus, with sunburnt com. 
plexion, Cic. (see above): also, pinching or nipping with 
cold, chilling; hyems, Calpurn. Ecl. v. o7. 

"lTonmis, is, m. (from torreo), a firebrand, burning 
piece of wood ; ambustus, Virg. /En. xii. 298: vivus, 
Val. Fl. iii. 115 : also, an evtinguished firebrand ; fu- 
nereum torrem medios conjecit in ignes, Ov. Met. viii, 
512. 

TonnonR, óris, m. (from torreo), « parching, heating ; 
warmth, heat ; solis, Coel. Aur. 'Tard. v. 4. post med. : 
4^í»ris, quam nos corporis torrorem dicimus, ib. iii. 6. 
extr. 

TonRvus or ToRvs, a, um, i. q. torridus, aridus; Fest. ; 
where Festus says that they write it after the old man- 
ner with one r, but pronounce it as if it were written 
with two. .And from this word Festus derives torreo: 
we there read, 'T'orrere a torreo deductum significat pro- 
prie siccare, &c.: but for torreo we ought perhaps to read 
torro, and thus it is in MSS. 

"'Tonsio, onis, f. (from torqueo), a burning: hence, a 
| griping, writhing pain ; contra torsiones stomachi, Plin. 
| H. N. xx. 17. post in. $. 67: but edd. Elzev. and Hard., 
&c., read rosiones: torsiones et dolores, Vulgata Esai 
xiii. 8. 

TonTE, adv. (from part. tortus, a, um), £wistedly, 
| &ransversely, obliquelys torte penitusque remota, Lucret. 
iv. 306. 

TonTÍconDius, a, um, (from tortus, a, um and cor), 
of a depraved or perverse heart; Augustin. in Psalm. 
exlvi. n. 7. 

TonTiíLIs, e, (from torqueo), bent, turned, curved ; 
ansa, Ov. Her. xvi. 252: buccina, Ov. Met. i. 335 : pis- 
cis, ib. xiii. 915: aurum, Virg. /En. vii. 351, a golden 
chain: pampinus, Plin. H. N. ix. 51. post med. $. 74: 
hunc aut tortilibus vibrata falarica nervis, obruat, aut 
vasti muralia pondera saxi, Lucan. vi. 198. 

TonTÍo, onis, f. (from torqueo), l. A4 turning, 
twisting, winding : hence, II. Torture ; vesicee, Ve- 
get. de Re Vet. i. 46. extr. (al. ii. 18. extr.): tortione le- 
gitima peribunt, Jul. Firm. viii. 15. Some cite also, 
membrorum omnium tortionem, from Sen. Controv. i. 4. 
med., and thus has ed. Gesner.; but we ought to read 
torporem, and thus ed. Gronov. 

'TonTivUus, a, um, (from torqueo), forturing, connect- 
ed with or belonging to torture or the rack ; mustum, 
Caton. R. R. 23: Colum. xii. 36: Plin. H. N. xiv. 20. 
prope fin. &. 25: otherwise called circumcidaneum, that 
ls pressed last, by which the grapes in a manner receive 
incisions, and are as it were tortured, in order to yield 
every drop of juice: Columella says, loc. cit., Mustum 
tortivum est, quod post primam pressuram vinaceorum 
circumciso pede exprimitur. And Pliny, Mustum, quod 
ille (Cato) tortivum adpellat, nos intelligimus novissime 
expressum. Also Varr. R. R. i. 54 treats of this; but 
there for tortivum we find circumcisitum. 

Tonro, are, (freq. of torqueo), £otorment or torture 
frequently or violently; vulnere tortari, Lucret, iii. 661 : 
ibi tolutim tortor, Pomp. ap. Non. 2. n. 872: dolorum 
acuminibus ejulare, tortari, Arnob. iii. ante med. p. 133. 
Herald. (al. p. 1061). : 

Ton'ToR, oris, m. (from torqueo), prop. one that turns, 
bends, or writhes: hence, a tormentor, a torturer on the 
rack, otherwise called carnifex or ezecutioner ; Cic. Clu- 
ent. 63: Cic. Phil. xi. 3: Sen. Ep. r4. ante med.: Juv. 
xiv. 21: Hor. Od. iii. 5, £o: Martial. ii. 17, 2: hence 
fig.; mens habet adtonitos, et surdo verbere cedit, occul- 
tum quatiens animo tortore flagellum, Juv. xiii. 19s. 
N. B. Tortor was a title of Apollo, Suet. Aug. 70. 

'Tonrux. See Torqueo. : | 

TonTUNI, orum, a people of Arcadia; Plin. H. N. iv. 
6. 8. 10. 

TonTvOsE, adv. (from tortuosus, a, um), with bend- 
ings or windings ; procedere, T'ertull. adv. Valent. 3. - 

TonTÜOsiTAs, àtis, f. (from tortuosus, a, um), erook- 
edness: hence fig. in speaking, infricacy, perplemity ; 
qualis est autem tortuositas vestra, ut ipsam ex syllaba 
prepositionis officio adscriptam auferre quzratis, &c., 
Tertull. de Carne Christi 20. in.: et quse ratio tortuosi- 
tatis istius ? cum simpliciter pronuntiare potuisset, &c., 
ib. adv. Marcion. iv. 43. prope fin. Moe 

TonTvOsus, a, um, (from tortus, us), I. Full 
curves or windings, having windings or curves; alvus 
Cic. Nat. D. ii. £4: loca, ib. 77: serrula, Cic. C| 
64: per tortuosi amnis sinus flexusque errorem v6 


haud multum processit, Liv. xxvii. 47. prope fin.: lynx- 
simile quiddam talo habet, leo etiamnum tortuosius, Plin. - 


H. N. xi. 46. $. 106: urina tortuosior, ib. xxi. 27. $. r 
thick, troubled ; unless this rather means painful, 
II.): hence fig., intricate, perplexed, i. e. difficult. 
derstand or eaplain ; ingenium, Cic. Amic. 18,- 
bling: disputandi genus, Cic. Acad. iv. 3r, 
perplexed : visa, Cic. Divin. ii. 53, di 
tortuosissima nodositas, Augustin. 
sermones igitur id temporis habendos cen 
rebus anxiis aut tortuosis, sed jucundos 2 

et cum quadam illecebra et voluptate, u ] 
1r. med. IL. That occasions pain, torture, 
quielude, excruciating, tormenting, torturing ; wi 
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tuosior, Plin. H. N. xxi. 27. $. too, difficulty of making 
water, a strangury, (see above): res anxiwe et tortuose, 
Gell. (see above). 

ToRTÜURA, s, f. (from torqueo), I. A bending, 

twisting, wreathing ; sarmenti, Pallad. Febr. ix. 8. 
IL Torture, torment ; hinc etiam tortura et extensio 
ventris dolorque cum magno periculo generatur, Veget. 
de Re Vet. i. 40. (ii. 12), gripes, pain: ex tortura quo- 
que, si in aspero vel lapidoso itinere jumenta coguntur 
ad cursum, indignationes oriuntur, ib. ii. (al. iii.) 53. in., 
when they are driven violently, or overdriven. 

TTonTus, us, m. (from torqueo), a turning, bending, 
wreathing, twisting, winding ; a curve, circle, round, orb ; 
tortu multiplicabili draconem, Cic. T'usc. ii. 9. e Sophocle: 
thus also, draco tortu terribilis, Cic. Divin. ii. 30. ex Ho- 
mero: serpens dat tortus, Virg. /En. v. 276, i. e. torquet 
se: buecinarum tortus animare, i. e. tortuosas buccinas 
inflare, Arnob. vi. ante med. p. 246. Herald. (al. p. 196): 
thus also, a whirling round of the sling; et flex: Balea- 
rieus actor habenz quo suspensa trahens libraret vulnera 
tortu, Stat. Achill. ii. 420. ed. Gronov., where some edd. 
read tractu. 

"TTronTrUvs, a, um. See Torqueo. 

T'onvípus, a, um, (from torvus), i. q. torvus; e. g. 
fremebundus hiatibus torvidis, dirus sanguineo, &c., Ar- 
nob. vi. ante med. p. 246. Herald. (al. p. 196): thus ed. 
Herald.; whether or not other edd. read differently, I 
cannot now say. 

TTonvíTAs, àtis, f. (from torvus, a, um), I. Seve- 
vity of aspect or behaviour; vultus, Tacit. Hist. ii. 9: 
oculorum torvitate terribiles, Ammian. xxxi. 2 (7); but 
perhaps both examples may be referred to II.: exit hic 
animi tenor aliquando in rigorem quendam torvitatem- 
que nature duram et inflexibilem, Plin. H. N. vii. r9. 
8. 18; or this may be rendered, stiffness: eadem illa tor- 
vitas (Agrippe, viri rusticitati propioris quam deliciis), 
tabulas duas Ajacis et Veneris mercata est, ib. xxxv. 4. 
post med. $. 9. II. Sternness, grimness, austerity ; 
capitis (pantherarum) torvitate terreri, Plin. H. N. viii. 
17. post med. $. 23: vultus, Tacit. (see above): oculo- 
rum, Ammian. (see above). 

TonvíTER, adv. (from torvus, a, um), sternly, severe- 
ly; increpare, Enn. ap. Non. c. 11. n. 57: cf. Pompon. 
ib. 

ÜTóRÜLUS, ij, m. (dim. of torus), any soft substance 
vaised or projecting from a surface; as, a ringlet, pillow, 
muscle of the body, &c.: hence, I. A muscle, brawn 
or fleshy part of the body; terga pulposis torulis obesa, 
Apul. Met. vii. post med. p. 195, 12, Elmenh., or p. 270, 
Vule., or p. 477. Oudend.: hence, the inner part of wood, 
which is of a whitish colour, and the more liable to decay, 
the sap; ejecto torulo, Vitr. ii. 9. ante med. II. A 
tuft; meo patri inerit torulus aureus, Plaut. Amph. prol. 
144: thus also, torulo capiti circumflexo, Ammian. xxix. 
I (7): torulus in mulieris capite ornatus, Varr. L. L. iv. 
35. extr. It seems to denote a tuft of hair or high 
curls. Some explain it, a cord or band : perhaps without 
reason. 

Tonus, a, um. See Torrus. 

QTónus,i m. I. 4ny soft heap or protuberance, as, 
a bolster, pillow, seat of turf. Hence, 1r..4ny soft place 
for sitting or lying upon, a couch, bed, sofa, &c. ; prebuit 
herba torum, Ov. Her. v. 14: datque torum cxspes, Ov. 
Met. x. 526: gramine vestitis adcubuere toris, Ov. Fast. 
i.402: viridante toro consederat herbe, Virg. /En. v. 
388: sylvestrem montana torum cum sterneret uxor fron- 
dibus et culmo, vicinarumque ferarum pellibus, Juv. vi. 
5: antiquis enim torus e stramento erat, qualiter et nunc 
in castris, Plin. H. N. viii. 38. ante med. $. 73: signis 
erescit torus asper eburnis, Stat. Sylv. iii. 1, 58, of the 
couch of Hercules in the lectisternium : hence, a pi//ow, 
cushion, bolster, or mattress stuffed with feathers, grass, 
&c.; in medio torus est de mollibus ulvis impositus lecto, 
sponda pedibusque salignis, Ov. Met. viii. 655, a cushion 
or bolster of soft grass lay upon the couch: petit anxia 
lectum, seque toro ponit, ib. vii. 332, pillow or bed, (see 
below): at medio torus est, ebeno sublimis in atro, ——quo 
cubat ipse deus (Somnus), ib. xi. 6ro, pillow or sofa, 
(see below): thus also, Suet. Aug. 73, ne toro quidem 
cubuisse, a feather-bed, mattress; to this we may refer 
the preceding passage from Plin. H. N. viii. 48. We 
may sometimes understand the whole couch, sofa, or 
bed, although always properly with respect only to the 
pilows or cushions. 1. 44 couch used at table; lucent al- 
tis aurea fulcra toris, Virg. /En. vi. 604: inde toro pater 
JEneas sic orsus ab alto, ib. ii. 2: non altis discubuere 
toris, Ov. Fast. v. 520: repetito munere Bacchi surrexere 
toris, Ov. Met. xii. 579: at medio torus est, ebeno subli- 
mis in atro,—quo cubat ipse deus (Somnus), Ov. Met. 
xi. 610. (see above). 2..4 bed; ambierantque torum, ib. 
vii. 332, had gone round the bed : vacuum petit anxia lec- 
tum, seque toro ponit, ib. xi. 472, threw herself upon the 
bed: in toro cubare, Ov. Art. ii. 3705; or, toro jacere, 
Ov. Her. iii. 117: hence, torus obsceenus, Ov. Trist. ii. 
3785 or, illicitus, Sen. Hippol. 97, of fornication ; or this 
may be understood of adultery, and so, a defiled, conta- 
minated marriage-bed ; and to this we may refer the pas- 
sages which speak of the marriage-bed : torum sternere, 
Ov. Met. vi. 431: premere, to press, Ov. Fast. v. 520: 
hence, /he marriage-bed, nuptial couch; and gen., mar- 
riage, wedlock ; consors tori, Ov. Met. i. 318, a wife: 
thus also, tori socia, Ov. Pont. ii. 8, 29: polliciti debita 
jura tori, Ov. Her. xxi. 140: socii tori jura dare alicui, 
Ov. Am. iii. 6, 82: inque meo non est nulla querela toro, 
Ov. Fast. v. 206: Juno, toris que presidet—maritis, Ov. 
Her. ii. 41: receptus in torum (a Gegania), taken as a 
husband, married, Plin. H. N. xxxiv. 3. post in. $. 6: tu 
mihi juncta toro, Ov. Fast. iii. 511: legitimos sollicitare 
toros, Ov. Pont. iii. 3, £0: hence, torus obsceenus, Ov. ; 
or, illicitus, Sen., defilement of the marriage-bed, (see 
above). Also, a wife or concubine, a mistress; Alexan- 
der torum donavit artifici, Plin. H. N. xxxv. 10. ante 
med. $. 36, 12, i.e. Campaspen. Hence again, /he bed 
of a corpse, a bier; ducit supremos nenia nulla toros, Ov. 
Fast. vi. 668. ed. Burm.; other edd. have choros: again, 
n. precor, ante, toroque mortua componaft, Ov. Met. 

502: tum membra toro defleta reponunt, purpureas- 
que super vestes, Virg. /En. vi. 220. 3. 4 sedan, i.q. 
lectica; e. g. interea, sive illa toro resupina feretur, lecti- 
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cam dominae dissimulanter adi, &c., Ov. Art. i. 487. 
2. A heap of earth; tori riparum, Virg. /En. vi. 674: 
Stat. Theb. iv. 819: pulvinorum (borders, beds of a gar- 
den), Plin. H. N. xix. 4. prope fin. $. 20: xxii. 22. ante 
med. $. 34. 3. 4 Jleshy prominent part of the body of. 
men and animals, brawn, a muscles colla tument toris, 
Ov. Met. xiv. 283: illos, qui fuerant solidorum mole to- 
rorum Herculeis similes, fluidos pendere lacertos, ib. xv. 
230: O pectora! o terga! o lacertorum tori ! Cic. Tusc. 
ii. 9, e Sophocle: gemma adposuisse toris, Ov. Her. ix. 
60: ingentes humeros horrendosque toris informibus ar- 
tus, Val. Fl. iv. 245: opima cervix (tauri) arduos tollit 
toros, Sen. Hippol. 1042 : movet arma leo, gaudetque co- 
mantes excutiens cervice toros, Virg. /Emn. xii. 7, the 
mane, the muscles under the mane: luxuriatque toris 
animosum pectus, of a horse, Virg. Georg. iii. 81: mi- 
rumque, in usu jumentorum, ignibus durato ac postea 
molito (hordeo) majores vires torosque corporis fieri, 
Plin. H. N. xviii. 7. prope fin. $. 18. 4. The thick part 
of a branch or plant ; asparagus caulem educens, tempore 
ipso fastigatus in toros striatur, Plin. H. N. xix. 8. med. 
$. 42: alias utile, toros futuri draconis pasci, Plin. H. N. 
xvii. 23. post med. $. 35, 28: thus also, caudicum toros, 
Apul. Flor. 4. extr. p. 363, 31. Elmenh. 5g. The protu- 
berance of swollen veins ; preterquam quod et tumoris 
aliquid est pro venarum magnitudine et modo,—ac per 
ipsos venarum toros inzequale est, Cels. vii. 17. prope fin. 
6. In architecture, & projecting ornament of a column, a 
wreath; Vitr.iii. 3. ante med. — 7. 4 tuft or the like on 
a garland : thus fig., of oratory ; isque uno tenore in di- 
cendo fluit, nihil adferens preter facilitatem et squabili- 
tatem ; aut addit aliquos, ut in corona, toros omnemque 
orationem ornamentis modicis verborum sententiarumque 
distinguit, Cic. Or. 6. What the exact meaning of this 
is, I do not know, since garlands were made in different 
manners; but it probably denotes an ornament consisting 
of something that projected. Some explain it, bands, other- 
wise called lemnisci, &c. 8. Perhaps also, & knot made 
in binding like a tuft; vitis, quze firmis toris religata est, 
Colum. Arbor. 16. extr.: vitisque novella tribus toris ad 
arborem religetur, Colum. v. 6. post med. $. 25: semina, 
quz inherent toris funiculorum, ib. xi. 3, 6, from which 
it is clear that torus cannot be i. q. funiculus, as some 
suppose. 9. Cato, R. R. 135. $. 4, divides a rope (funis) 
into three tori; he says, toros tres habeat: what this 
means Í do not exactly know 5 perhaps, three divisions, 
or three thicknesses of another cord, three strands: some 
explain it, it ought to be twisted of three small ropes. 
II. 4 vope, cord, band, &c.: thus some explain the pas- 
sages 7, 8, 95 namely, 8, 9, they explain, a rope, cord, 
and 7, ut in corona, toros, they explain, bands.  N. B. 
The etymology of this word is unknown, or at all events 
uncertain. Some derive it from tortus, and so, torqueo. 
If it be from torqueo, then the idea of roundness would 
be its chief meaning. But from all its significations (ex- 
cept when it is said to mean a rope), it seems clear that a 
soft or easy elevation or rising is its principal meaning. 
Some derive it from cóvos, intensio, also, funis, qui inten- 
ditur vel intendi potest, by changing n into r; or from 
círooz, perf. med. of e«ígw: cf. Voss. in Etymol. 
Tonvus, a, um, perhaps prop., £urned aside, looking 
sidewayss as a person in anger, &c. (perhaps for torqueo, 
for toruus, trisyll, from which torvus may have been 
afterwards formed : Festus derives it from taurus, a bull, 
viz. a ferocia taurorum ; and Paul. ex Festo adds, quasi 
tauri acerbitas), stern or severe in mien and aspect; torva 
facies, Ov. Met. xv. 586: si non est ficto vultus mihi 
tristis in ore, nec sedeo duris torva superciliis, fama ta- 
men clara est, &c., Ov. Her. xvii. 16, says Helen of her- 
self: eidem Alexandro et equi magna raritas contigit : 
Bucephalon eum vocarunt, sive ab adspectu torvo, sive 
ab insigni taurini capitis armo impressi, Plin. H. N. viii. 
42. in. $. 64: fallor, an irati mihi sunt in imagine vul- 
tus? torvaque nescio quid forma minantis habet, Ov. 
Pont. ii. 8, 22: adstantes lumine torvo /Etneos fratres, 
Virg. JEn. iii. 677: lumen (i. e. oculos) torva solum sub 
fronte latebat, ib. 636: scandenda est torvi publiea cymba 
senis, i.e. Charontis, Propert. iii. 18 (16), 245 or here, 
as in several more passages, it may mean, grim, savage, 
fierce. Hence perhaps of cattle; bos, Virg. Georg. iii. 
51, because their face or appearance has something stern 
or severe in it: hence perhaps (since rivers are repre- 
sented with horns), Ister torvus, Varr. Fl. viii. 218: also 
in a good sense, serious, manly; quam torva voluptas 
fronti, Claud. de 1v Consul. Honor. 518: thus also, com- 
plecti torvum patrem, ib. de r1 Consul. Honor. 24: thus, 
in Stat. Sylv. v. 3, 63, the poet Virgil is called Maro tor- 
vus: hence, I. Grim, fierce, savage, terrible ; draco, 
Cic. Nat. D. ii. 42. (ex Arateis) : aper, Propert. ii. 3 (2), 
6 (8): angues, Virg. /En. vi. 571: leana, ib. Ecl. ii. 63: 
ursa, Claud. de Consul. Mall. ''heod. 299: Megera, ib. 
Proserp. iii. 387: adstantes lumine torvo /Etn«oos fratres, 
Virg. (see above) : lumen (i. e. oculus) quod torva solum 
sub fronte latebat, Virg. (see above): senex, i. e. Charon, 
Propert. (see above): corpus visu torvum, Tacit. Ann. 
ii. 14: Medusa, Ov. Art. ii. 309: cometes torvo visu, 
Plin. H. N. ii. 25. med. 8. 33: vox torvior, Apul. Flor. 
3. post med. p. 357, 38. Elmenh.: inter deos videmus 
leones torvissima facie, Arnob. vi. ante med. p. 246. He- 
rald. (al. p. 196): cupressus natu morosa, fructu super- 
vacua, baccis torva, folio amara, Plin. H. N. xvi. 33. in. 
8. 60: optima torva forma bovis, cui turpe caput, Virg. 
Georg. iii. 51, where it seems that this is the common 
epithet: proelia, Catull. Ixv. 20: recordor ejus ferocem et 
torvam confidentiam, Pacuv. ap. Fest.: hence, torvum 
and torva (accus.), adverbialiter, errib4y; torvum cla- 
mare, Virg. /En. vii. 399, to exclaim in a surly or stern 
manner: it torvum lacrymans, Stat. Theb. xii. 128: 
torva tueri, Virg. /En. vi. 467; Val. Fl. ii. 555, to look 
at one sternly, or aside. Il. Angry, indignant; quem 
torvis spectet ocellis, Ov. Art. iii. 453, with wrathful 
eyes, or, with a sidelong glance: also simply torvis, sc. 
oculis ; e. g. adspicit hanc torvis inceptaque fila relinquit, 
voxque manum retinens confessaque vultibus iram, &c., 
Ov. Met. vi. 34: torva facies, Ov. Met. xv. 586, indig- 
nant, or, turned aside; see ad in. —— III. Harsh, sour, 
tart, not mild; of wines itaque preter soli vitia cultura 
quoque torva fiunt vina, Plin. H. N. xvii, 23. prope fin. 
$. 355 ?7- 
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TosorE, es, a town of India beyond the 
Ptol. 

TosTUs, a, um. See Torreo. 

Tó', adject. indecl. plur. (probably contr. from TÓcU, 
tot) IL. So many; is usually found with a substantive, 
and sometimes without it; quot homines, tot causz, Cic. 
Or. ii. 32: timebant, ne tot unum, valentes imbecillum, 
alacres perterritum superare non possent, Cic. Col. 28 : 
tot viri ac tales, ib.: inter tot veterrimos populos, Liv. v. 
34: tot tam valida oppida, ib., for, tot et tam, &c.: thus 
also, tot tam opulenti tyranni, Liv. xxv. 24: tot tam nec 
opinata, ib. 37: tot ac tam valide manus, Liv. xxiv. 26: 
quid primum exsequar? tot me impediunt cur$, &c., 
Ter. And. i. 5, 25: also with ut, that; tot vestigiis im- 
pressa, ut, &c., Cic. ad Div. v. 20. post med.: in quo non 
extimesco periculum : cum enim tot impendeant, cur non 
honestissimo depecisci velim ? Cic. Att. ix. 7. ante med., 
where tot is for tam multa, or tam multe res, as also 
honestissimo for honestissima re; but tam multa for tot 
would be more usual: also with quot (so much as, or 
simply, as); tot et tanta; res, quot et quantas, &c., 
Cic. Manil. 16. extr.: tot senatus consulta, quot, &c., 
Cic. Harusp. 8, so many—as: thus also, tot mala 
sum passus, quot in :there sidera lucent, Ov. Trist. i. 4 
(5) 47. Also with quoties; e. g. si tot consulibus me- 
ruisset quoties, &c., Cic. Balb. 20. extr.: also preceded 
by quantum; e.g. quantum putabis satis esse, tot vites 
ablaqueato, Cato R. R. 114: thus also it may be followed 
by quantum. We also find it after a preposition without 
a substantive; Pergama cum caderent bello superata bi- 
lustrij ex tot in Atrida pars quota laudis erat? for, ex 
tot militibus, Ov. Am. ii. 12, 10. Also with omnes; 
e.g. de qua tot omnibus seculis sectarum plurimarum 
usque adhuc ipsa philosophia deliberat, Minuc. Fel. &. 
ante med., in all so many centuries, &c. Some explain 
it thus, tot, imo omnibus, &c.; or refer tot to sectarum, 
and point the sentence thus, de qua tot, omnibus seculis, 
sectarum, &c., which is easier. | N. B. Tot, when one 
does not express any definite number; volo dari ei au- 
reos tot, Cai. in Pand. xxxiv. 5, 5. II. So few (for, 
tam pauci); vix credent tantum rerum cepisse tot annos, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 339. 

ToTFARIAM (from tot and fariam, as bifariam, multi- 
fariam, &c.), so many, so manifold; in totfariam locis, 
Varr. ap. Scalig. ad Festum in Multifariam. 

TóripEM (for tot itidem), just so many; totidem an- 
nos vixerunt, Cic. Divin. ii. 43: locum totidem verbis 
transtuli, Cic. Att. vi. 2. ante med.; and, Hor. Sat. i. 10, 
61: ib. Ep. i. 6, 34: also with quot, as (or, so many as); 
totidem, quot dixit, scripta verbis oratio, Cic. Brut. 96 : 
totidem verbis edixisse, quot verbis edici Rom:e solet, Cic. 
Verr. i. 46. ante med.: totidem colores, quot, &c., Plin. 
H. N. viii. 43. extr. $. 685 and, Plaut. Most. iii. r, 114: 
ib. Rud. ii. 7, 6: Juv. vii. 225: xiii. 26: also with at- 
que, as; totidem navibus, atque erat profectus, Nep. 
Milt. 7. Also numero is found with it redundantly (see 
Numerus); totidem numero pedites, Ces. B. G. i. 48: 
also with numerus; e.g. numerus vix est totidem, quot 
'hebarum porte, Juv. xiii. 26. Also without a sub- 
stantive; dixerit insanum qui me, totidem audiet, Hor. 
Sat. ii. 3, 298, just the same; where verba may be un- 
derstood: thus also, si bene promittant, totidem promit- 
tite verbis, Ov. Art. iii. 46, promise so much with words ; 
where verba cannot he understood. 

"TTorrgws. See Toties. 

'TóTírs, adv. (from tot), so offen, so many times ; 
quod scribo tam multa toties, Cic. Att. vii. 12. ante med. ; 
and, Cic. Verr. ii. 60. in.: Virg. /En. iv. 536: Hor. Sat. 
ii. 3, 194. Also with quoties, as (or, so often as), follow- 
ing it; illud soleo mirari, non me toties adcipere tuas 
literas, quoties a Q. fratre adferantur, Cic. ad Div. vii. 7: 
toties, quoties prescribitur, citarimus, Cic. Or. i. $9: or 
quoties precedes; ib. ii. 30: Virg. /En. xii. 483; or, 
quotiescunque, Cic. Cluent. 18: Cic. Rosc. Com. 6. post 
med.: Cic. Or. ii. 32. in. Also with quot (as); toties, 
quot conjurati superessent, Liv. ii. 15: also for, just so 
often, just as often; ter die totiesque nocte, Hor. Carm. 
Swec. 23. N. B. For this some read also totiens; e. g. to- 
tiens seditione, &c., Tacit. Ann. xii. 60. ed. Ernest.: Sen. 
Nat. Qusest. vi. r. in. ed. Gron. 

Tor3cis, e, and TorJücGvs, a, um, (from tot and 
jugum), so many ; totjugi scientia magnificum, Apul. 
Flor. 2. in. p. 346, 3o. Elmenh.: totjuga incitamenta, ib. 
4. ante med. p. 360, 3. Elmenh.: totjugis diebus, Apul. 
Met. ii. post med. p. 125, 22. Elmenh., or p. r5o. Ou- 
dend., in so many days. 

'TorMÓDA or Tor wopa (neut. plur.), perhaps, so 
many things or goods; uno qui in saltu tot moda possi- 
deat, Catull. cxv. (cxiii.), (al. xiii. al. xvi.) 4. edd. Voss., 
Gotting., &c.; si lectio certa ; but other edd., e. g. Grav., 
Dóring. and Gryph., &c., read tot bona. 

ToTrowis villa, a town of Gallia Belgica; Paul. Diac. 
in Langob. i. 5; hodie Diedenhofen or Thionville: it is 
otherwise called '"heodonis villa. 

ToTus, a, um, (from tot), I. Whole ; terra, Cic. 
Fin. ii. 24: resp., Cic. Mil. 23: nox, Ces. B. G. i. 26: 
Gallia, ib. 30: toti bello preefecerant, ib. v. 11: per totam 
urbem, Sallust. Cat. 30 (31): sex totos hos menses, Ter. 
Eun. ii. 2, 46: egerat Romanos, toto quantum foro spa- 
tium est, Liv. i. 12: universa re et tota sententia dissen- 
tire, Cic. Fin. iv. 1. extr.: tota mente, Cic. Or. i. 26. 
Also, whole, entire, i.e., as we say, with body and soul; 
sum vester totus, Cic. ad Div. xv. 7, entirely, wholly de- 
voted to you: Plancus totus noster est, Cic. Q. Fr. ii. r. 
extr.: Octavius mihi totus deditus, Cic. Att. xiv. rr. 
extr.: se totum alicui tradere, Nep. Dion. 2: Ctesipho 
in amore totus est, Ter. Ad. iv. 2, 50: totus in illis (nu- 
gis), Hor. Sat. i. 9, 2: totus et mente et animo in bellum 
insistit, Ces. B. G. vi. 5: totus in letitiam effusus, Jus- 
tin. xii. 13: totus ex fraude et mendacio factus, Cic. 
Cluent. 26: thus also, conclamatum deinde prope ab uni- 
verso senatu est, totos adhuc Antiochi /Etolos esse, Liv. 
xxxvii. 49: fratris ''hais tota est, Ter. Eun. v. 8, 10: 
plebs Hannibalis tota esse, Liv. xxiii. 14; see Sum. Also 
in Cic. ad Div. xv. 4. ante med. $. 12, adolescens et equi- 
tatu et peditatu paratus, et toto iis, qui novari aliquid 
volebant, for toto it seems that we ought to read totus, 
i. e. entirely devoted to, although otherwise the genitive 
is usually found with it: some read omnino: or we may, 
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if necessary, explain toto, for ex toto, by omnino, but totus 
suits better. Also, totus dei, Val. Fl. i. 207, quite filled 
with deity, i. e. quite, entirely inspired. — 'T'otus, a, um 
means also, ?cAole, i. e. complete ; non totos centum pas- 
sus, Auct. B. Afric. 70: sex hos menses totos, 'T'er. Eun. 
ii. 2, 46: hence, totum, the whole, the whole or entire 
malter ; totum in eo est, ut, &c., Cic. Q. Fr. iii. r, r, the 
whole matter depends upon this: thus also, quoniam to- 
tum in eo sit, ne, &c., Colum. xii. 4: hence, ex toto, 
wholly, entirely, altogether ; nec tamen ex toto deserere 
illa potes, Ov. Pont. iv. 8, 72: is ex toto tutus est, Cels. 
ii. 8. ante med.: illud malum desinit ex toto, ib.; and 
Colum. ii. 21 (22). post in.: v. 8. prope fin.: Cels. iii. 5. 
post in., and 16. in.: iv. 24. post in.: vii. 4. $. 3: ib. c. 9: 
viii. 20. ante med.: Plin. H. N. xi. 17. med. $. 17: hence 
also, in toto, on the whole, in general; quidquamne me 
putas curare in toto, nisi ut ei non desim ? Cic. Att. xiii. 
20. prope fin.: thus also, toto, i» general ; et toto iis, Cic. 
ad Div. xv. 4. ante med. 8. 12. (but see above): hence 
again, in totum, 1. Enlirely, wholly; munia, que domi 
capessenda (al. capessuntur), non in totum muliebri ofli- 
cio reliquenda sunt, Colum. xii. r. med. $. 4: aut 1n to- 
tum, aut certe plurimum domi se morari oportere, ib. ; 
and, Plin. H. N. ii. go. $. 92: X. 4. $. 5: XXV. 4. prope 
fin. $. 17: xxvi. Io. in. $. 60: xxxi. 7. prope fin. $. 42: 
xxxv.2.in. $. 2. 2. On the whole, generally; in totum 
precipere, Colum. iii. 2. extr.: xi. 2, 80: in totum sum- 
ma (al. summam) operarum decem et dimidia (al. dimi- 
diam), ib. ii. 13. in. Il. For omnis (as, on the con- 
trary, omnis for totus), a//, all together ; totus equitatus, 
Hirt. Alex. 5: also in the plural; tote profligantur co- 
pie regis, ib. 76: hos tota armenta sequuntur, Virg. 
JEn. i. 188: totis horis, Plaut. Mil. ii. 2, 57: totos nepo- 
tes, Stat. T'heb. i. 81: clamorem totis tollit viribus, Phzdr. 
i. 11, 7: totis pilea sarcinis redemi, Martial. ii. 68, 4 : 
toti dei, all the gods, Apul. Met. vi. post med. p. 183, 12. 
Elmenh.: totis prolatis rebus, ib. vii. ante med. p. 193, 
37. Elmenh.: totarum mulierum secta, ib. p. 192, 18. 
Elmenh.: thus also, hzc te non meritum totas exspectat 
in horas, Propert. ii. 29 (22), 13: thus also, toti, i. e. 
omnes ; e. g. plerique laudabunt facundiam tuam, plurimi 
ingenium, toti pudorem, Sidon. Ep. iv. 19. extr.: sic de- 
precantis—totos quidem miseruit, Apul. Met. viii. post 
med. p. 210, 35. Elmenh., all had compassion on : again, 
oppugnare totis viribus, Liv. xxvi. 43. III. So much, 
followed by quotus; tota pars, quota, &c., Manil. iii. 447, 
when the first syllable is short: thus also, quotcunque 
pedum spatia facienda censueris, totam partem longitu- 
dinis et latitudinis duces, Colum. v. 3, 5. ..N. B. The 
genitive is totius, with a long i; but it is short, Lucret. 
i. 983: ii. 89: iv. 1022: vi. 650 and 679. Again, toti 
is put for totius; e. g. satias toti familie, Afran. ap. Pris- 
cian. 6. Also in the dative we find totw and toto for 
toti; e. g. omni tote familie, Plaut. ap. Varr. L. L. vi. 
5. extr.: res tote rei similis, Auct. ad Her. ap. Priscian. 
6: toto quz presidet orbi, Propert. iii. 11 (9), 57. 

Tou, Tézuz, Ptol., a town of Thebais in Egypt. 

'T'oXANDRI, orum, a people of Germany, between the 
Schelde and the Maas; Plin. H. N. iv. 17. &. 31: their 
country is called "l'oxandria, Ammian. xvii. 17. 

"TToxfícox, i, (sc. ladanum, or genus ladani, Gr. zcZixos, 
7, )», ad sagittas vel arcum pertinens, from «Zo», arcus, 
vóz, sagittz, i. e. genus ladani); e. g. fit jam et (lada- 
num) in Syria atque Africa, quod toxicon vocatur. ner- 
vos enim in arcu circumdatos lanis trahunt adhzrescente 
roscida lanugine, Plin. H. N. xxvi. 8. post in. $. 30. 

Toxlcu x, i, n. (vo£ixóy, sc. QZguuxov, from. voZixàs, 2; 
àv», ad arcum vel sagittas pertinens), poisom for dipping 
arrows in; Ov. Pont. iv. 7, 11: hence some derive it 
from c», arcus, sagitta; and Festus says, toxicum dici- 
tur cervarium venenum, quo quidem perungere sagittas 
soliti sunt: also, amy poison; toxicum mittere alicui, 
Suet. Ner. 35: Afran. ap. Fest.: toxica bibere, Propert. 
i. 5, 6: miscere, Hor. Epod. xvii. 61: Ov. Am. ii. 2, 64: 
toxica carpunt Sabi, Lucan. ix. 820; and, Plaut. Merc. 
li. 4, 4: Colum. x. 10; Suet. Claud. 44. Pliny, H. N. 
xvi. 10. extr. $. 20, in speaking of the yew-tree, says, 
Sunt qui et taxica hinc (1. e. e taxo) adpellata dicant ve- 
nena, quie nunc toxica dicimus, quibus sagittwe tingan- 
tur. 

TnÁBALIS, e, (from trabs), I. Of or belonging to 
beams ; clavus, Hor. Od. i. 35, 18, a nail by which beams 
are joined together; unless this mean, large, great; see the 
following. Hence, trabali clavo figere beneficium, Cic. 
Verr. v. 21, to fasten well. — II. Equal to or resembling 
a beam; hence, great, large, or strong ; telum, Virg. /En. 
xii. 294: Val. Fl. viii. 301: hasta, Stat. Theb. iv. 6: 
sceptrum, Claud. Proserp. ii. 172: vectis, ib. de Consul. 
Mall. Theod. 216: thus also, clavus trabalis, Hor. Od. i. 
35, 185 and Cic. Verr. v. 2r. (see I.) | 

T nínÉA, e, f. a kind of splendid garment or robe of | 
state, 1. Worn by kings; Liv. i. 41: Plin. H. N. viii. 
48. post med. $. 74: ix. 39. $. 63: Ov. Fast. ii. 503: 
Virg. /En. vii. 188: xi. 334. It is also assigned to Ro- 
mulus; Plin. H. N. ix. 39. $. 63: Ov. loc. cit. 2. Worn 
by knights, on solemn occasions, who are hence called tra- 
beati; Tacit. Ann. iii. 2: Val. Max. ii. 2, 9: hence, 
trabea, for the equestriam rank ; Stat. Sylv. v. 2, 18: 
Martial. v. 48, 5. 3. Of augurs; Suet. ap. Serv. ad 
Virg. JEn. vii. 612. 4. Of consuls ; thus, the consul had 
one on when he opened the gates of war (the temple of 
Janus); Virg. /En. vii. 612, where we find trabea Qui- 
rinali, because Quirinus, i.e. Romulus, wore such: hence, 
trabea, for £he consulsbiy ; Symmach. Ep. ix. 112: Claud. 
in Rufin. i. 243: ib. in Eutrop. rr. prol. 10: trabeas 
induere, i. e. consulatum inire, ib. de Stilich. ii. 3. N. B. 
T'rabea is probably an adjective, sc. vestis; namely, tra- 
beus, a, um, consisting of beams: hence, consisting of 
figures resembling beams, or of stripes, striped ; and so | 
trabea (vestis) would be, a striped garment, or garment ' 
adorned with stripes (of gold, purple, &c.) 

'TRÁBÉA, e, m., an old comic writer; Cic. ad Div. ix. 
21: Cic. Fin. ii. 4: Cic. Tusc. iv. 31: Sedig. ap. Gell. 
xv. 24. We have fragments of his works. 

TnaínÉALIs, e, (from trabea), of or belonging to the 
garment trabea ; effulgens trabealis mole metalli, Sidon. 
Cari. ii. 2, the gold with which the trabea was adorned. 

'TRABEATUS, à, um, (from trabea, properly participle 


of trabeo, are, i. e. trabea induere seu instruere aliquem), 


TRABECULA 


wearing or having on a trabea (or striped upper garment ; 
see Trabea); Quirinus, Ov. Fast. i. 73: Ov. Met. xiv. 
823: equites, Tacit. Ann. iii. 2: Suet. Dom. r4: Val. 
Max. ii. 2, 9: domus, i. e. in qua est consulatus, Claud. 
de Consul. Mall. Theod. 336: colonus trabeatus, i. e. con- 
sul vel consularis, ib. de rv Consul. Honor. 417: trabeata 
quies, i. e. consulum, Cod. "Theod. x. 10, 33: hence, tra- 
beat, sc. fabulz, Suet. Gramm. 3r, plays in which peo- 
ple are introduced who usually wear a. trabea, (perhaps 
knights, &c.) 

TnXnÉcÜLA or TnXnícULA, w, f. (dim. of trabes or 
trabs), « small beam ; trabecula occurs, Vitr. x. 21. med.: 
trabicula, Inscript. ap. Grut. p. 207. col. r. 


TRÁBES, is, £., i. e. trabs; e. g. ne in nemore Pelio se- | 


curibus czsa cecidisset abiegna ad terram trabes? Enn. 
ap. Cic. Nat. D. iii. 305; and ap. Cic. Fat. r5. 

"TninIcus, a, um, (from trabs), consisting of beams ; 
navis, Pacuv. ap. Paul. ex Festo. 

Tnaszs, is, f. (for trabes: perhaps from ceZzZ, lig- 
num; cf. Voss. in Etymol), a beam; trabibus, Cos. 
B. G. iii. 13: Claud. Proserp. i. 242 ; and in Nupt. Ho- 
nor. et M. 88: trabes argentewm, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
post med. $. r5 : ubi fores obditze ferratis trabibus, ib. vi. 
II. $. 12: trabes ex eo fecere reges quodam certamine, 
obeliscos vocantes, ib. xxxvi. 8. post med. $. 14, 1: tigna 
trabesque, Lucret. ii. 192 and 196; vi. 240, where trabes 
seems to mean, beams joined together: thus also, trabes 
ex duobus, ex tribus, tignis compact, Vitr. v. prope fin.: 
firma trabe, Gell. i. r3. extr.: ad caput trabis, Plin. H. 
N. xvi. 38. med. $. 73: ipse (anguis) modo immensum 
spiris facientibus orbem cingitur, interdum longa trabe 
rectior exit, Ov. Met. iii. 78. .N. B. Festus says, 'T'rabs 
proprie dicitur duo ligna compacta. Hence, — [..4 kind 
of meteor like a fiery beam ; Plin. H. N. ii. 26. extr. $. 26: 
Sen..Qu:st. Nat. i. 1 and 15: vii. 4. II. A tree; 
lucus trabibus obscurus acernis, Virg. /En. ix. 87, maple- 
trees: thus also, trabes fraxinez, i. e. fraxini, ib. vi. 181: 
sylva frequens trabibus, Ov. Met. viii. 329: nemus den- 
sum trabibus, ib. xiv. 306: trabs securi saucia, ib. x. 
273: innumeras trabes mihi dat Ida, ib. Her. xvi. 108; 
and, Propert. iii. 22 (21), 38: Varr. ap. Non. c. 2. n. 845: 
Val. Fl. v. 640: Stat. Achill. ii. 430: Sen. (Ed. 537. 
III. 4 thing made of beams; trabe Cypria secet mare, 
Hor. Od. i. r, 13: mare turbari trabibus, Virg. JEn. iv. 
566: trabs cava, i.e. navis; e. g. vastumque cava trabe 
currimus zquor, ib. iii. r91: trabs sacra, Ov. Pont. i. 3, 
76, the ship Argo, which is also called Thessalica, Sen. 
Agam. 120: again, «a temple, building ; te (Venus) prope 
Albanos lacus ponet te marmoream sub trabe Cypria, Hor. 
Od. iv. r, 20, in a temple of Cyprian (i. e. cedar) wood ; 
where other edd., e.g. Bentl. and Jani, &c., for Cypria 
have citrea, i. e. of the tree citrus: again, trabes Libycce, 
l.e. mense citreze, Martial. xiv. 19: again, for discharg- 
ing large missiles, Val. Fl. vi. 384: again, sub iisdem sit 
trabibus, i. e. sub eodem tecto et domo, Hor. Od. iii. 2, 
28: again, « javelin; Stat. "Theb. v. 566: ix. 124: or, 
& torch, firebrand ; Sen. Herc. Fur. 103; and Med. 962: 
or, a cudgel, clubs; trabibus duris proterere exanimes um- 
bras, Stat. "Theb. i. 621. N. B. 'Trabes, nomin. sing., 
also occurs ; abiegna ad terram trabes, Enn. ap. Cic. Nat. 
D. iii. 305 and ap. Cic. Top. 16; and ap. Cic. Fat. rs. 
And so trabs was formed from it by contraction: thus 
also, trabes remis rostrata per altum, Varr. L. L. vi. 3. 

TnaCANA, a town of European Sarmatia, near the 
river Hypacaris; Ptol. 

TRACHALI, orum, i. e. muricum ac purpurz superio- 
res partes: unde Ariminenses maritimi homines cogno- 
men traxere Trachali; Fest. 

'"'AACHALLUS or TRACHALUS, i, an orator cotempo- 
rary with Quintilian; Quint. vi. 3, 78: x. r, 119: xii. 
5» 5- 

''aACHaS, antis, f., a town of Italy, i. q. Tarracina ; 
e. g. Trachasque obsessa palude, Ov. Met. xv. 717. 

'IRACcHEAa, x. See Trachia. 

'T'TRACHELUS, i, (redz5422&), i. e. collum: hence, the 
name of a part of the catapulta; Vitr. x. 15. 

"lTRAcHuEoTIS. See Trachiotis. 

TnacHiA or TnaACHEA, s, (vezxtiz, aspera); e. g. 
porta, the name of a gate of Cyzicus; Plin. H. N. xxxvi. 
I5. in. $. 23. Hard., where earlier edd. read "Thracia: 
hence, I. Arteria trachia (trachea); e.g. potum per 
arteriam, qua trachia (trachea) dicitur, fibris pulmonis 
adlabi, the windpipe, Macrob. Sat. vii. 15. post in.: other- 
wise called arteria aspera, Gr. vez;;5 Zevnpíz, Macrob. 
ib.; and Gell. xvii. rr. II. Sc. insula, an island of 
the Ionian sea, near the island Corcyra (Corfu), is called 
"Trachié or 'Trachia (and perhaps Trachee); Plin. H. N. 
iv. post in. $. 195 and Ptol.: also, Hom. Il. B. 633, Tez- 
xin. III. 'Trachea or Trachia Cilicia, a part of Cili- 


(cla, so called on account of its ruggedness, otherwise 


called ''racheotis; Ptol. and Strabo. IV. Also, the 
town Seleucia in Cilicia has the epithet Trachea (Tez- 
x54); Ptol.: for which Pliny, H. N. v. 27. post in. $. 22, 
reads Tracheotis ('Trachiotis). Also, the city Ephesus 
was called Smyrna Trachea; Plin. H. N. v. 29. post med. 
$. 31. 

'TRicurx, inis, or T nacuv, ynis, f., a town of Thes- 
saly on mount €Eta and the sinus Maliacus, of which 
Ceyx was king: it was afterwards called Heraclea; Strabo 
ix., where we find the nominative Tgz;//v: thus also, quo 
argumento— Heraclea, 'T'rachin dicta est, Plin. H. N. iv. 
j. extr. $. 15: aspera "Trachin ('Trachyn), Sen. Herc. 
C(Et. 195: Herculea Trachine (ablat.), Ov. Met. xi. 627: 
ad Trachina (''rachyna) vocor, saxa rigentia, Sen. Herc. 
(Et. 135, where Trachina is the accusative of "Trachin ; 
others refer it to saxa: also, the country round about it 
was called 'Trachin; Heraclea in "TTrachine, 'HoZxAsz iv 
Tpa;iw, Thucyd. iii. 100: Diod. Sic. xiv. 83: hence, 
"Trachinius or 'Trachynius, a, um, of or belonging to 'Tra- 
chin, ''rachinian ; 'T'rachinia tellus, Ov. Met. xi. 269: 
'Trachinia puppis, ib. 202, in which Ceyx sailed: miles 
'Trachinius, Lucan. iii. 178: "Trachinius heros, Ov. Met. 
xi. 3515 and simply Trachinius, ib. 282, Ceyx its prince: 
Trachinia Halcyone, Stat. Sylv. iii. 5, 57, the wife of 
Ceyx : "Trachinia herba, Plin. H. N. xxvii. 13. post med. 
$. 114, is unknown : rosa, ib. xxi. 4. post in. $. 10: "Tra- 
chiniz, a tragedy of Sophocles; Cic. ''usc. ii. 8. in., per- 
haps sc. mulieres or virgines, who are introduced in it as 
speaking. 


TRACHIOTIS 


TnacuroTIS or TnacntEOTIS, idis, f. (Teexrcius), 
i. q. trachea, I. The town Seleucia in Cilicia, with 
this epithet; Plin. H. N. v. 27. post in. $. 22: see T'ra- 
chia. II. A part of Cilicia: see T'rachia. 

TnacHONITIS, Ídis or idos, f. (sc. terra, regio), Tga- 
Xi, SC. y2, a country of Palestine, near Syria, on 
mount Lebanon ; Joseph. Antiq. xviii. 6: Plin. H. N. v, 
18. &. 26: Lucem c. 3. in.: called also "Tracho, Tgdxwv, 
Joseph. B. Jud. ii. 9: ''rachon is also a mountain of the 
same country; Strabo: hence, T'rachonitz, the inhabit- 
ants, whom Ptolemy places in Arabia. 

TnAcuv, n. (zgzz:), i. e. asperum ; e. g. hoc (genus 
arboris balsami) trachy adpellant; Plin. H. N. xii. 25. 
post in. $. 54. | 

'TaAcnvs, ynis, for 'Trachin: see Trachin. 

"TRACTA, w. See Tractum. 

"T'aAc ABÍLIS, e, (from tracto, are), I. That may 
be touched, felt, handled, or wrought; tractable, manage- 
ables tractabile omne necesse est esse, quod natum est, 
Cic. Univ. 4: ulcera tractabiliora fieri ac sanari celerius, 
Plin. H. N. xxx. 13. med. $. 39: tofi tractabiles in opere, 
ib. xxxvi. 22. post med. $. 48: materies earum (arborum) 
prolixa, tractabilis ad intestinum opus, Vitr. ii. 9. prope 
fin.: faleium ipsarum duo genera; Italicum brevius ac 
vel inter vepres tractabile, Plin. H. N. xviii. 28. post in. 
8.67, 5: pondus, Stat. Sylv. v. 1, 84, that can be borne: 
mare nondum tractabile nanti, Ov. Her. xix. 71: animus 
tractabilis arte, Ov. Rem. 123: scilla folium habet latum 
et tractabile, Plin. H. N. xxi. r7. post med. $. 68: vox 
ad hoc velut tractabilis, Quint. xi. 3. ante med. $. 40. 
II. That may easily be handled or addressed, kind, yield- 
ing, gentle, exorable, placid ; virtus, Cic. Amic. 13. extr. : 
nihil est eo (sc. filio meo) tractabilius, Cic. Att. x. rr. 
post med.: voces tractabilis audit, Virg. /En. iv. 439: 
thus also, animus tractabilis arte, Ov. Rem. 123. (see I.): 
Agrippam nihilo tractabiliorem, Suet. Aug. 63. extr.: 
quod te tam tractabilem video, ut in ira regi possis, Plin. 
Ep. ix. 24. ed. Cort., where earlier edd., also ed. Gesner., 
read talem for tam tractabilem : erat Dario mite ac trac- 
tabile ingenium, Curt. iii. 2. prope fin.: tractabile coelum, 
Virg. /En. iv. 53, not stormy. 

TnaAcTAZÍLÍTAS, àtis, f. (from tractabilis), fifness to 
be handled or wrought, flexibility, tractability, pliableness ; 1 
populus, salix, tilia in sculpturis commodam praestant 
tractabilitàtem, Vitr. ii. 9. 


(TnaacrABÍLYTER, adv. (from tractabilis), pliantly, 1 
Jlexibly, tractably, without resistance ; tractabilius vim «1 
transmittunt, Gell. vi. 2. med. s 

'TuACTARI, orum, a people of European Scythia, near 
the Crimea ; Plin. H. N. vi. 12. post med. $. 26: in Voss. E 
ap. Hard. we find Stactari. L^ 

'TnAcTATÍO, onis, f. (from tracto, are), a handling or ^ 
feeling a. thing, a. being concerned or having to do with a 4 
thing; beluarum, Cic. Offic. ii. 5: armorum, Cie. Or. iii. a 
52: tibiarum, Cic. Divin. ii. 3: vocis bonitas non est in 4 
nobis, sed tractatio atque usus in nobis, Cic. Or. 18: ad- 


sidua veterum scriptorum tractatio, Gell. v. 21. in.: ac- 

tione rerum et reip. tractatione et officiis civilibus se deti- 

nere, Cic. Sen. 'ranq. 3: est in utroque (i. e. in poési et j 
oratione soluta) et materia et tractatio; materia in ver- 
bis, tractatio in collocatione verborum, Cic. Or. 59: ne- 
quaquam satis est reperire, quid dicas, nisi id inventum. 
tractare possis; tractatio autem varia esse debet, Cie. Or. 
ii. 41: qua observata sunt in usu et tractatione dicendi, 
ib. i. 23. extr.: thus also, literarum, Cic. Brut. 4: phi- 
losophiz, Cic. Acad. iv. 2: hoc autem ex zquitatis parte 
pendet; et tractatio magis est quam questio, Sen. Con- 
trov.i. r. med., a handling or treating of at large, an 
examining: thus also, Latro hac usus est divisione, an li- 
cuerit filio, an vindicare oportuerit, —an oportuerit trac- 
tationis quidem est, quam, ut quisque vult, variat, ib. 4. 
ante med. Also, « handling or treating, treatment, 
usage; mala, Quint. vii. 3. in., and 4. $. 11, 25 and 26 : 
ix. 2, 79: Quint. Decl. 383: Sen. Controv. iii. 7, mal- 
treatment of any one: thus also towards one's self; pro 
mal: tractationis! "Tertull. de Pcenit. 12. (of Nebuchad- 
nezzar). 

TnAcTATOR, Oris, m. (from tracto, are), I. One 

that handles or is concerned with any thing: especially, 
one that gently rubs or strokes the skin, according to a 
practice of the ancients; quidni ego feliciorem putem 
Mucium, qui sic tractavit ignem, quasi illam manum 
tractatori prestitisset ? Sen. Ep. 66. extr. "The woman 
who did this is called tractatrix, Martial. iii. 82, 13. 
II. One that handles or is concerned with any thing, ex- 
plains or treats of any things; sacrarum scripturarum, 
Sulp. Sev. Dial. i. 6: Origenes scevus cavendusque trac- 
tator, Sidon. Ep. ii. 9. med.: orator, dialecticus, poéta, 
tractator, geometra, musicusque, Sidon. Ep. iv. rr, in the 
poem, i.e. interpres scripturz sacre; where Sirmond. 
cites the passage from Vincent. Lirinens., doctores, qui 
tractatores nunc adpellantur. at 

TnacrATORÍUM, i, n. (perhaps sc. cedificium), from 
tracto, are, a place in which lawsuits and other matters 
are Lreated. of; it in tractatorium frequens senatus :— 
procedit noster ad curiam paulo ante detonsus pumicatus- 
que, cum adcusatores semipullati—nuntios a decemviris. 
opperitur, &c., Sidon. Ep. i. 7. post med. eme, 

'TRACTATORIUS, à, um ; e.g. tractatorie, sc. litere : 
see "l'ractorius, a, um. my 

TnacrATRIX,icis f. See 'T'ractator. | "và 

TiACTATUS, us, m. (from tracto, are), i. q. tractatio, — 
I. 4 handling, touching, feeling; nucum tractatu infectm | 
manus, Plin. H. N. xv. 22. ante med. $. 24. — 1l. 4 
handling, i. e. & being concerned with any thing, a - 
ing; fruges alit tofacea alba (terra) :—verum aspera trac- 
tatu et, si nimia injecta est, exurit solum, Plin. H. N.- 
xvii. 7. &. 4: mansuescuntque (arbores) tractatu, ceu - 
fere, dum radici avellitur planta, ib. c. 10. med. $. 12:: 
castanea pedamentis omnibus prefertur facilitate tracta- — 
tus, perdurandi facilitate, &c., ib. xvii. med. $. 34. 
also of incorporeal things; artium, Cic. Or. iii. 
rum asperiorum, Quint. viii. pref. in.: consilia | 
dura, Liv. xxv. 32. Also, « handling or. 
(hing, as an. orator or writer; vqui boni 
1,8: patres majoresque; quorum duy 
ib. iii. 7, 10: definitur res, sed latiore 
ib. vii. 3, 16: locorum (communium), ib. xii. 
cii, Gell. xiv. 2. post med.: tractatus omnes qualita: 


TRACTICIUS 


Quint. vii. 3. extr.: troporum, ib. i. 8, 16: hence, r..4 
treatise, writing, work, tractate, tract ; separatim toto 
tractatu sententia ejus indicanda est, Plin. H. N. xiv. 4. 
postin.$.5. 2.4 treating of a subject by word of mouth, 
«4 sermon, discourse ; Augustin. Ep. 4. ad Quodvultd. 
prefixa libro de Heresib. IIT. A thinking or meditat- 
ing upon any thing, an inquiring into or examining ; ante 
igitur, quam inchoétur bellum, de copiis expensisque so- 
lers debet esse tractatus, Veget. de Re Mil. iii. 3. post 
in.: si cognitio prolixiorem tractatum habeat, Ulp. in 
Pand. xxxvi. 1, 13. $. 3: in hac quiestione totius ob rem 
dati tractatus, Paul. ib. xix. 5, 5: also, « thinking upon 
or discussing with any one or among several persons ; cam 
tractatu habito societas coita est, Ulp. in Pand. xvii. 2, 
32: diu multumque tractatu inter nos habito, Cyprian. 
Ep. iii. 3: thus also, in tractatu habere, to think upon 
or consider with any one or among several persons ; cum 
—convenissemus, atque universa, que ad commoda— 
pertinerent, in tractatu haberemus, &c., Lactant. de 
Mort. Persec. 48. $. 2. 

TnRAcTICÍUS, a, um, or 'TnacTiTIUS, (from traho), 
drawn, dragged, trailed; hujus (Heliogabali) corpus per 
urbis vias—a milite tractum est —: usque ad Tiberim 
ductum,— in fluvium projectum est :—ex rebus, qui ad- 
ciderant, Tiberinus, tracticiusque adpellatus est, Aurel. 
Vict. in Epit. 39. extr. (in Heliogab.) sc. quia per vias 
urbis tractus est. 

'"'aacTrM, adv. (from traho, or from tractus, a, um, 
which however is from traho), I. By drawing along ; 
tangere, Plaut. Amph. i. r, 137, to give a box on the 
ear; or this may mean, by degrees, as in the following 
example: per artus ire tractim vestigia leti, Lucret. iii. 
529. Il. Zn a drawling way, at length, slowly; trac- 
timque susurrant, Virg. Georg. iv. 260: thus also, voca- 
lis tractim sonat, Gell. vii. 20. $. 3: literam tractim pro- 
nuntiare, ib. iv. 65 vii. ro, in a drawling manner: dicere, 
Sen. Ep. 40. post med., to speak slowly, or in a drawling 
manner. 'fo this we may refer Lucret. from I. 

'"TnacTiTiUS, a, um. See Tracticius. 

'TuAcTO, avi, atum, are, (from tractum, sup. of tra- 
ho), I. To drag, draw, trail ; tractata comis antistita, 
Ov. Met. xiii. 410: qui te sic (Hector) tractavere? Enn. 
ap. Macrob. Sat. vi. 2: thus also perhaps, tractatam, 
Plaut. Mil. ii. 6, 10: malis (from mala, i. e. maxilla) 
morsuque ferarum tractari, Lucret. iii. 902, to be torn to 
pieces and eaten; or tractari may here mean, to be felt ; 
when in the end it means, to be torn to pieces and eaten, 
and so the sense is the same. IL. To handle, feel, 
touch; wt ea, quz. gustemus, olfaciamus, tractemus, au- 
diamus, in ea ipsa, ubi sentimus, parte versentur, &c., 
Cic. "Tusc. v. 38: matellionem cupidissime tractans, Cic. 
Parad. v. 2: ista enim sunt ipsa vulnera, qu: non pos- 
sum tractare sine maximo gemitu, Cic. Att. xii. 22. in.: 
manibus calicem, Hor. Sat. ii. 4, 79: hec levia corpora 
succi suaviter adtingunt et suaviter omnia tractant hu- 
mida linguai circum sudantia templa (i. e. palatum), Lu- 
cret. iv. 627: vitulos oportet, cum adhuc teneri sunt, 
consuescere manu tractari, Colum. vi. 2. in.: malis mor- 
suque ferarum tractari Lucret. (see above): hospitam, 
Plaut. Mil. ii. 6, 30: qu: (mater) te magis tractavit, 
magisque signa pernovit tua, Plaut. Rud. iv. 4, 137, has 
had more to do with you, knows you better: fila lyree, 
Ov. Am. i. 8, 60, to strike, play : tela, for, to fight, Liv. 
vii. 32 : thus also, tractatus, a, um ; e. g. atramenta, Hor. 
Ep. ii. 1, 235: cera, Ov. Met. x. 285: natura est fervens 
(iris), tractataque pustulas ambusti modo facit, Plin. H. 
N. xxi. 7. post med. $. 19. III. T'o handle, i.e. to 
concern one's self with or to have charge of any thing, to 
undertake, take in hand, work at; terram, Lucret. v. 
1288, to cultivate, work, till: thus also, sed quandoque 
arabitur, observabimus, ne lutosus ager tractetur, neve— 
semimadidus, Colum. ii. 4. $. 9: tela, Liv. vii. 32, to fight : 
thus also, prelia, Sil. xv. 463: res igni, Lucret. v. 951, to 
cook or prepare for eating : quemadmodum bellum trac- 
tandum in Hispania foret, ought to be carried on or con- 
ducted, Liv. xxiii. 28: fama fuit, per Cydam Cretensem et 
Antimachum.—tractatas (esse) inter Eumenem et Persea 
conditiones amicitim, Liv. xliv. 13. post med.: consilia, 
Liv. xxxiii. 31: consilia tractatu dura, Liv. xxxv. 23; or 
here tractatu may be the ablative of the substantive trac- 
tatus, us: thus also, oratio membratim tractata, Cic. Or. 
67. in., where Ernesti, unnecessarily, reads tracta from a 
single Cod.; tractata is better, i. e. composed, wrought ; 
which is not the meaning of tracta. lt is different from 
oratio tracta, Cic. Or. 20; and, tractum genus dicendi, 
Cic. Or. ii. 15, i.e. fluens: tractant fabrilia fabri, Hor. 
Ep. ii. r, 116: gubernaculum, Cic. Sext. 9: artem, Ter. 
Phorm. prol. 17; and Cic. Acad. iv. 7: lanam, Justin. i. 
3: pecuniam, Cic. in Cecil. ro: bibliothecam alicujus, 
Cic. ad Div. xiii. 77, to have the care or management of, 
to keep: thus also, rationes Prusensium, Plin. Ep. x. 28. 
extr.: causas amicorum, Cic. Or. i. 37: leva me igitur 
hoc onere: nunquam enim mihi videor tractasse causam 
difficiliorem, Cic. ad Div. iii. 12. post med.: animos, Cic. 
Or. 28, to control, manage (of an orator): thus also, per- 
sonam (of an actor), Cic. Rosc. Com. 7, to handle, i. e. to 
represent, act, play : hence fig.; et in ejusmodi persona, 
qui propter otium aec studium minime in judiciis pericu- 
lisque tractata est, Cic. Arch. 2, has appeared (in a court 
of justice): also, fo treat of or concerning any thing; de 
conditionibus, Nep. Eum. 5: also with an accus.; condi- 
tiones amicitize, Liv. (see above): hence, r. T'o treat or 
vse any one (well or badlj) ; nimis aspere, Cic. Q. Fr. ii. 
6. post med.: me sceleratissime tractavit, ib. i. 3. post 
med.: plebem placidius, Sallust. Cat. 39 (40): paulatim 
permuleendo tractandoque mansuefecerant plebem, Liv. 
li. 14. extr.: se benignius tractare, Hor. Ep. i. 17, 12; 
to be kind to one's self, to indulge one's self, sc. in eating 
and drinking: omnibusque rebus eam ita tractes, ut in- 

meam commendationem non vulgarem fuisse, 

Cic. ad Div. i. 3. extr.: nec se presentem, nec rem fami- 
liarem absentis patroni sui, liberalius nec honorificentius 
potuisse tractari, ib. xiii. 27: non tractabo (eum) ut con- 
sulem; ne ille quidem me ut consularem, Cic. Phil. ii. 
IO. post in. 2.Se tractare, to behave or conduct one's self. 
(well or badly) ; quo in munere ita se tractavit, ut adce- 
isse ab eo beneficium viderer, non dedisse, Cic. ad Div. 


pisse 
xiii. 12: denique ita me in republica tractabo, ut memi- 


nerim semper, que gesserim, curemque, ut, &c., Cic. Cat. 


TRACTOGALATUS 


iii. r2. prope fin. : but, se tractare, /o treat one's self; 
benignius, (see above). 3. T'o handle or undertake any 
thing, to take in. hand, i. e. to think, meditate, or. veflect 
upon, to search into, evamine; tracta definitionem forti- 
tudinis, Cic. Tusc. iv. 24. in.: oratori--omnia queesita, 
audita, lecta, disputata, tractata, agitata esse debent, Cic. 
Or. iii. 14. prope fin.: tractatos locos, Cic. Or. 33. extr.: 
aliquid memori pectore, Juv. xi. 28: aliena cogitationi- 
bus, nostra dolore tractantur, Quint. Decl. v. rz: vias 
proeliorum, Tacit. Ann. ii. 5: consilia legatorum, Liv. 
xxxii. 31: ut eam rem, super qua tractavissent (in cu- 
ria), ne quis enuntiaret prius, quam decreta esset, Gell. i. 
23: eum aliquo de re, Suet. Aug. 38. extr.: tractari ta- 
men poterit, si quando marmora vel column: fuerint 
separate ab wdibus, an legatum convalescat, Ulp. in 
Pand. xxx. 1, 41. post in. $. 2: Augustus supremis ser- 
monibus cum tractaret, quinam, &c., Tacit. Ann. i. 13: 
gaudet animus zerumnas meus tractare totas, Sen. 'T'road. 
1069: hence, fo consult, deliberate ; de conditionibus, 
Nep. (see above): rem, super qua tractavissent, Gell. (see 
above): also with an accus.; rem, £o deliberate concern- 
ing a thing; preces alicujus, Tacit. Ann. iv. 43: relipio- 
nes, ib. 16: conditiones amicitiz», Liv. (see above). 4. T'o 
handle or treat of; res tragicas comice, tristes remisse, 
Cic. Or. iii. 8: partem philosophis, Cic. Acad. i. 8: hoc 
igitur potissimum loco tractanda qu:estio est, utiliusne 
sit, &c., Quint. i. 2. in.: ventos scrupnlosius, Plin. H. N. 
ii. 46. extr. $. 45: elementa rhetoric, Quint. i. pref. 
post med. $. 25: locum aliquem, ib. ix. 1,25 : ix. 4, 122: 
also, de aliqua re, £o treat of any thing; ubi de figuris 
orationis tractandum erit, ib. i. 5. post in. $. 8: hence, £o 
ea pound the scriptures ; disserit, eloquitur, tractat, docet, 
instruit, prophetat, Prud. Peristeph. xiii. (al. v.) de S. 
Cypriano, ror. ad fin. 5. 7Z'0 use; itaque neque vetera 
aut translata aut ficta verba in incipiendo, narrando, ar- 
gumentando tractabimus, Quint. xi. r. post in. $. 6. (To 
this we may refer also, tela, Liv. vii. 32. (see above). 
6. T'o spend or pass (one's life) ; vitam tractabant, Lucret. 
930, passed their lives, lived ; but some edd. read tolera- 
bant: an ad suam revertetur antiquam vitam alicubi 
honeste tractatam ? Auct. ad Her. iv. 24. in. 7. 7'o do, 
perform, accomplish ; pauca admodum vi tractata, 'l'acit. 
Ann. i. 9. extr., i. e. acta, facta. 

TnacrócÁLÁTUS, a, um; e.g. pullus, Apic. vi. 9, 
prepared with a kind of pastry and milk: pultes, ib.: it 
is from tractum or tracta, and y4Az, lac, and so, ex tracta 
et lacte. 

'lTnacrÓMÉLYTUS, a, um, prepared with a kind of 
pastry and honey; porcellus, Apic. viii. 7; from tractum 
or tracta, and £A, mel. 

TnacroRíus, a, um, (from traho), I. Of or be- 
longing to drawing; machina, Vitr. x. 1, a machine for 
drawing. II. 'Practoria, Augustin. Ep. 217. ad Vict., 
sc. epistola, « summons; and tractoriwe, sc. epistole or 
litere, Cod. Just. xii. 51, 22; xii. 52, in the title; and 
leg. 1 (but this is the only law), /etters from the emperor, 
in which it was commanded that the mecessaries for a 


journey should be supplied to any one, with an additional 


Ist of the places through which he should pass, &c.: for 
this we find tractatoriarum, ib. xii. 46, 2, where probably 
we ought to read tractoriarum. 

TnacTUYM, i, n. (from traho), I. .4 tuft of wool; 
tractaque de niveo vellere ducta putat, Tibull. i. 6, 8o. 
(i. 7, 86): lanea tracta ministrasset, Varr. ap. Non. c. 3. 
n.247. Il. Perhaps, a small piece of dough, or a kind 
of small pastry ; Cato R. R. 76: Apic. ii. 1; see Traho: 
we find also ceZxc (plur.), Athen. iii. 28. prope fin.: for 
this we find also tracta, ze, f.; e. g. eum (panem) novem 
diebus macerant, decimo ad speciem tract: subigunt uvze 
passe succo, Plin. H. N. xviii. 11. ante med. $. 27; and 
Apic. v. r: vili. 7. N. B. r. "This small pastry was laid 
upon a cake, and so baked in an oven. 2. Hence the 
compounds tractogalatus and tractomelitus : see these 
words. 

TnacrÜOsus, a, um, (from tractus, us) clammy, 
gluey ; sudor crassus, tractuosus, atque viscosus, Cel. Aur. 
in Acut. ii. 32. 

TRACTUS, us, m. (from traho), & drawing, dragging ; 
tractu gementem ferre rotam, Virg. Georg. iii, 183: trac- 
tuque vicissim taurea terga domant, Val. Fl. vi. 359: 
modicus alias tractus, i. e. lente alias ex aqua adtrahitur, 
Plin. H. N. ix. 46. $. 70: Syrtes ab tractu nominate, 
Sallust. Jug. 78 (80); but Cort. omits this word as use- 
less: hoc consilio, ut —arborum tractu equitatus hostium 
impediretur, ne multitudine clauderentur, Nep. Milt. 5, 
a throwing of trees in the way: hence of serpents, when 
they crawl and draw their bodies after them ; tractu in 
spiram se colligit anguis, Virg. Georg. ii. 154: thus also, 
tractu squam: arenam snleat, Ov. Met. xv. 725: draco 
reptavit placido tractu, Claud. de Stilich. iii. 172: refu- 
sum tractibus aurati custodem velleris anguem, ib. B. 
Get. 23. Hence, I. A stroke of a letter made by the 
pen; si qua incerto fallet te litera tractu, Propert. iv. 3, 
ds IL. 4 motion or gesture of the body; unde risus ; 
qui non solum facto aliquo dictove, sed interdum quodam 
etiam corporis tractu lacessitur, Quint. vi. 3. post in. 8. 75 
but other edd., as ed. Gesner., have tactu; and Gesner 
considers this to be more suitable, and understands a 
tickling (titillatio). III. Verbi, a changing the termi- 
nation of a word, as when from pater we form patris, pa- 
ternus, &c.; in tractu et declinatione talia sunt, Quint. 
viii. 3. ante med. $. 32. IV. A drawing, i. e. a draw- 
ing to one's self ; aquarum, Lucan. iv. 368, a drinking: 
thus also, celi corruptus tractus, Virg. JEn. iii. 138, a 
breathing in; or this may mean, region; but the former 
seems more correct: thus also, aéra pestiferum tractu 
morbosque fluentes, &c., Lucan. vii. 412, a breathing 
in. V. A train, stream, lines longos tractus flamma- 
rum, Lucret. ii. 207: Virg. Georg. i. 367: tractusque 
coruscos flammarum, Lucan. ii. 270: longo per multa 
volumina tractu sestuat unda minax, ib. v. 565: erum- 
pere Nilum, equoreosque sales longo mitescere tractu 
(Nili), ib. x. 257 : puppes sulcato varios duxerunt gur- 
gite tractus, ib. ii. 5&1: longo per aéra tractu fertur, Ov. 
Met. ii. 320: hence fig., a protracted delay, tediousness ; 
eludere hostem tractu belli, Tacit. Ann. xv. r0: durante 
tractu et lentitudine mortis (of the death of Seneca), ib. 
64: thus also of speaking; nox dictis rapta—nec non 
simili lux postera tractu, i. e. simili longo sermone, Val. 


TRACTUS 
Fl. ii. 665 : or fig., in speaking, amplification, evpansion ; 
hic (historia) vel maxime vi, amaritudine, instantia : 
illa (oratio) tractu et suavitate atque etiam dulcedine pla- 
cet, i. e. amplificationibus, Plin. Ep. v. 8. post med. 8. 10: 
pares elocutionum tractus incidamus, Quint. iv. 2. prope 
fin. $. 118: cetera, quee continuo magis orationis tractu 
decurrunt, ib. v. 8. in.: et in omni quidem corpore toto- 
que, ut ita dixerim, tractu numeris inserta est (orationis 
compositio), ib. ix. 4. ante med. $. 6r: hence, r. Fig, 
4 slow or deliberate speaking, when one drawls out his 
words; quanta heesitatio tractusque verborum ! Cic. Or. 
i. 50. in. what drawling! what slow delivery ! thus 
also of an historian; tractu orationis leni et iquabili 
perpolivit (historiam), ib. 12. in., deliberateness, or. cool- 
ness of expression. 2. Of the stars or constellations, « 
course ; Manil i. 532: iii. 360: thus also, lunw; e. g. 
plus terrarum situs quam lunze tractus ad nascendum va- 
lere, Cic. Divin. ii. 46; but ed. Ernest. reads tactus. 3. 
The situalion of a thing that has length, extent ; tractus 
castrorum, Liv. ii. 28: cum medie jaceant immensis 
tractibus Alpes, Lucan. ii. 630, extent, chains, tracts: 
spatiosis tractibus orni securas ventis explicuere comas, 
Claud. in Rufin. i. praef. 7: cclitibus sedes prima datur; 
tractum proceres tenuere secundum :quorei, ib. Proserp. 
iii. 9. 4..4 region, part; hoc tractu oppidi erat regia, 


Cos. B. C. iii. 112. med.: also, any region, country, or 
tract of land ; tractus Laurens, Liv. vii. 25: totus ille 
tractus celeberrimus, Cie. Planc. 9. in.: tractu surgens 
oleaster eodem, Virg. Georg. ii. 182 : corrupto cceli trac- 
tu, Virg. /En. iii. 138. (see above, IV.): tractus uter 
plures lepores, uter educet apros, Hor. Ep. i. 15, 22: 
cygnus tendit in altos nubium tractus, Hor. Od. iv. 2, 
27: genera vitium separari ac singulis conseri tractibus 
utilissimum (est), Plin. H. N. xvii. 22. post med. 8. 55, 
16: aquoso cxlo vel sicco solo malleolos serere autumno, 
nisi tractus ratio mutavit: siccus enim et calidus poscit 
autumno seri, humidus frigidusque etiam veris exitu, ib. 
post in. $. 35, 8: ideoque magna differentia est victus: 
in tractu pisce viventium "Theophrastus prodit boves quo- 
que pisce vesci, sed vivente, ib. xi. 53. prope fin. $. 116, 
in the country (land) of those who live upon fish : 
hence, 3. Of time, space, course ; eodem tractu tempo- 
ris, Vell. ii. g, at the same time: quid isto tractu statis 
aut longius aut beatius? i. e. senectute, Val. Max. viii. 
3, 2. (extern.): perpetuo evi tractu, perpetually, conti- 
nually, Lucret. i. 1003: v. 1215: hence, tractum habere, 
to have a space of time, Pand. xxxii. r, 11, a little after 
the beginning. 

'lTRACTUS, a, um. See Traho. 

TaapÍírÍio, onis, f. (from trado), a delivering or giving 
up to another ; abalienatio est ejus rei, quze mancipi est, 
aut traditio alteri nexo, aut in jure cessio, Cic. T'op. s. 
extr., where it has a dative of the person to whom the 
thing is given up: urbis, the surrender of a town; Gom- 
phorum, Liv. xxxii. 14: thus also, oppidorum, Liv. xxxiv. 
30: thus also, urbes sine traditione liberas esse, Liv. 
xxxii. 31: Jugurthe, Plin. H. N. xxxvii. r. post med. 
$. 4, surrender, sc. to Sulla, who was then quzstor of 
Marius: thus also, Sulla Jugurth:e a DBoccho rege ad 
Marium perducti totam sibi laudem tam enpide adseruit, 
ut annulo, quo signatorio utebatur, insculptam illam tra- 
ditionem (Jugurthz) haberet, Val. Max. viii. 14, 4: 
hence, I. A delivering a thing by words: hence, r. 
Instruclion, a lesson, teaching, precept ; adeo infinito 
spatio ac traditione opus non est, Quint. xii. rr. med. 
$. 16: nudam preceptorum traditionem desideret, ib. i. 
3. in.: and immediately after, discerent ea, quorum ne 
jejuna atque arida traditio averteret animos, &c., a mere 
dry exposition : disciplina, ib. xi. 3. ante med. 8. 6r. 2. 
A narrating; supremorum, i. e. mortis, Tacit. Ann. xvi. 
16. Il. A giving up treacherously; codicum, of the 
sacred scriptures, which many Christians, from fear of 
punishment from heathen tyrants, gave up, and hence 
were called traditores, Augustin. de Baptism. 7, 2. 
III. A tradition ; per quod adparet, non esse id poétice, 


a Plauto dictum, sed eam quoque traditionem fuisse, ut 
Nerio a quibusdam uxor esse Martis diceretur, Gell. xiii. 
22. post med. : rei incomperta et vulgaria traditio, ib. xvi. 
"nm 

: TnipYrom, oris, m. (from trado), one /hat delivers 
any thing: hence, l. 44 teacher, instructor ; neque 
enim traditor alicujus esse scientie potis est, ut non ejus, 
quod tradit, praecepta habeat cognita et rationem teneat 
exercitatissime comprehensam, Arnob. iii. med. p. 142. 
Herald. (al. p. 113): hane nune expostula, salvo tradi- 
tionis respectu, quocunque traditore censetur, Tertull. de 
Cor. Mil. 4. extr. 1I. One that delivers another per- 
son into the hands of an enemy, whether intentionally or 
otherwise ; « belrayer, traitor ; traditor immitis, fere 
proditor, impie latro (of Judas), Sedul. Carm. v. 6r: 
hence, quin potius interfecto traditore, fortunam virtu- 
| temque suam malo omine exsolverent, 'T'acit. Hist. iv. 24, 
| where Heinsius and Ernesti would not let this word 
| pass, saying that it is not Latin: but this they have not 
proved. Also those Christians who, in time of persecu- 
tion, through fear of punishment, gave up their Bibles 
to the heathen, were called traditores, Augustin. de Bap- 
tismo vii. 2: as the action is called traditio, ib. 

TnàApliTUs, 2a, um. See Trado. 

Tnàno or TRANSDO, didi, dítum, 3. (from trans and 
do), to give or deliver up, or simply, to give; alicui pocu- 
lum tradere, Cic. Tusc. i. 40: mihi trade istuc, Plaut. 
Asin. iii. 3, 99: rastros alicui in manum tradere, Plaut. 
Merc. ii. 2, 6: tradere aliquem igni, Sen. "'hyest. 1091: 
artus tumnlo, ib. Troad. rrr0: virginem thalamis, to 
marry, give in marriage, ib. Gdip. 489: civitates tra- 
! dere in fidem, Liv. xxxvii. 9: aliquem tradere in custo- 
diam vel in pistrinum, Cic. Q. Fr. i. 2, 4: ad suppli- 
cium, Nep. Phoc. 4: supplicio, Suet. Vitell. 14: edem 
Castoris sartam tectam, Cic. Verr. i. 30: filiam suam 
alicui, Tacit. Ann. iv. 40, to give to wife: publicanos 
Judaeis in servitutem, Cic. Province. 5$: traditus Damo- 
critus est, Liv. xxxvi. 24, was delivered up, fell into their 
hands: testamentum tradere alicui legendum, Hor. Sat. 
ii. 5, 51: aliquid alicui in potestatem, Liv. v. 27: arma 
transdere, Ces. B. G. vii. 89: legiones transdiderat, ib. 
v. 255 for Cesar frequently uses trans, and so prefers 
transdere and transducere to tradere, traducere : trans- 
dere se hostibus, ib. vii. 77: urbem, Liv. xxxiv. 29: ur- 
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bem tradere hostibus in manum, Liv. xxvi. 12 : also, £o 
deliver up treacherously, to betray; causam (suam) ad- 
versariis, Ter. Phorm. ii. 1, 7: tibi trado patrios—pena- 
tes, Ov. Met. viii. gr: quos tradituros sperabas, vides 
judicare, Cic. Rosc. Am. 22: prodimur heu! Claud. in 
Rufin. ii. 261: Judas ausus magistrum tradere, Sedul. 
Hymn. ii. 74: also, tradere memoriz, Cic. Somn. Scip. 
I. extr., to observe, commit to memory; it means also, 
to hand down or transmit by writing ; ille (Zeuxis) autem 
quinque (virgines) elegit, quarum nomina multi poótae 
memorie tradiderunt, Cic. Invent. ii. r. prope fin.: con- 
vertentem se (dictatorem) inter hanc venerationem tradi- 
tur memorie prolapsum cecidisse, Liv. v. 21. prope fin.: 
hoc posteris memoriz traditum iri, /Equos et Volscos—ad 
moenia urbis Romz impune armatos venisse, Liv. iii. 67. 
in.: tradere aliquem frequently means, £o commit one 
person to the care of another, to commend or entrust to the 
care of ; sic ei (Caesari) te commendavi et tradidi, ut gra- 
vissime diligentissimeque potui, Cic. ad Div. vii. 17. post 
med.: totum denique tibi hominem ('Trebatium) tibi ita 
trado de manu, ut aiunt, in manum tuam, &c., ib. 5. 
prope fin.: thus also, ab illo transditum initio et com- 
mendatum (sibi) Cas. B. C. iii. 57: seilicet ut tibi se 
laudare et tradere coner, Hor. Ep. i. 9, 3.  N. B. r. 
'T'radere, seq. infin., Hor. Od. i. 26, 2. 2. Hoc effectum 
tibi tradam, Plaut. Curc. iii. 15, for efficiam ; where tra- 
dam (as do, reddo) would be for faciam, or, will bring it to 
pass, and accomplish it for you: hence, I. Se, to give 
up one's self to any thing ; se voluptatibus, Cic. Amic. 23: 
se quieti, Cic. Divin. i. 29, to lay one's self down to sleep : 
se lacrymis ac tristitiz:, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 14: 
se studiis aut otio, Plin. Ep. i. 9. extr.: se in disciplinam 
alicujus, Cic. Phil. ii. 2: se in studium aliquod quietum, 
Cic. Invent. i. 3. extr. II. T'o teach, deliver, state : 
elementa loquendi, Cic. Acad. iv. 28: optimarum artium 
vias tradere suis civibus, Cic. Divin. ii. 1: aliquid via et 
artificio, Cic. Fin. iv. 4: quie dialectici nune tradunt et 
docent, ib.: precepta loquendi, Cic. Or. i. 18. extr.: quie 
de eloquentia tradebantur, Quint. xii. 11, 9: inscitia tra- 
dendi, ib. $. 14, of instruction : thus we find transdere; 
e. g. multa praterea (Druides) de sideribus atque eorum 
motu,—de rerum natura, de deorum immortalium vi ac 
potestate disputant et juventuti transdunt, Cis. D. G. vi. 
14.extr. III. T'o leave behind at one's death, to bequeath ; 
majores famam tradiderunt tibi, Plaut. Trin. iii. 2, 36: 
alicui regnum, Plaut. Men. ii. 3, 59: non esse tradendas 
posteris inimicitias, Anton. in Cic. Ep. ad Att. xiv. post 
ep. 13: nam plerumque morbi quoque per successiones 
quasdam, ut alia, traduntur, Plin. Ep. i. 12. post in. $. 4: 
also, £o transmit from one to another ; metus, Sil. iv. 32, 
one makes the others afraid, or, fear spreads itself: hence, 
to leave any thing in writing for the information of pos- 
lerity;s when it is sometimes rendered, £o hand down, 
leave, sometimes, £o relate ; qualia permulta historia tra- 
didit, Cic. Divin. i. 53: qui ejus pugnz: memoriam post- 
eris tradiderunt, Liv. viii. ro. post med.: aliquid posteris 
verius, Plin. Ep. vi. 16. in.: thus also, memori: tradere, 
to hand down to memory, or hand down in writing ; hoc 
posteris memoric traditum iri, Liv.iii. 67. (see 1): thus 
also simply, memorie tradere (without a dative of the 
person); nomen alicujus, Cic. Invent. ii. 1: memorix 
traditur, (eum) prolapsum cecidisse, Liv. v. 21r. (see 
above, 1): thus also, cujus ingenium immortalitati 
scriptis Plato tradidit, Cic. Or. iii. 16: hence, tradere 
i.e. narrare; e. g. tradit et Fabius Pictor in Anna- 
libus suis, —hirundinem a pullis ad se adlatam, Plin. H. 
N. x. 24. $. 34: hence, tradunt, traditur, we read, it is 
wrillen, it is said, they relate, report says ; regem tra- 
dunt (sc. scriptores) se abdidisse, Liv. i. 31. extr.: jus- 
tissimus fuisse traditur, Cic. Sext. 67, sc. a scriptoribus : 
thus also, quis primus invenerit (unguenta), non tradi- 
tur, Plin. H. N. xiii. r. in. $. 1: (utrum) crediderit fac- 
tum, an—fuerit, nec traditur certum, nec, &c., Liv. ii. 8. 
extr.: de hoc constantius traditur, Frontin. de Aqused. 
7: thus also, traditum est, Cic. 'T'usc. i. 3, sc. a. scripto- 
ribus: since it usually refers to a written account, al- 
though it is sometimes understood of oral tradition. 
N. B. Traditur, seq. accus. et infin.; convertentem se 
(dictatorem) inter hanc venerationem traditur memorize 
prolapsum cecidisse, Liv. v. 21. prope fin.: thus also, 
inter principia condendi hujus operis (i. e. Capitolii) mo- 
visse numen ad indicandam tanti imperii molem traditur 
deos, Liv. i. 55, for, dii traduntur: but perhaps for deos 
we ought to read deus; namely, deus, i. e. Terminus ; 
for Livy mentions only this deity: the other, Juventus, 
spoken of by Florus, is not mentioned by Livy: if deos 
be correct, we must understand "Terminus and Juven- 
tus ; but since the latter is not mentioned here, deus is 
more suitable. Also, tradere (transdere), £o bequeath, 
hand down, or transmit as a. custom ; traditumque inde 
fertur, ut in senatum vocarentur, qui patres quique con- 
scripti essent, Liv. ii. 1. prope fin., from this it is said to 
have become a custom, that those, &c.; where observe 
ut, that. IV. T'o cause to come from one place to an- 
other, to remove, transport; navem in fugam tradunt, 
Acc. ap. Non. c. 2. n. 663, to put to flight : transdere 
(tradere) aliquem in otium, Ter. Phorm. prol. 2, to 
transfer to a state of repose: thus also, fit quoque, de 
speculo in speculum ut tradatur imago, Lucret. iv. 303, 
to be transmitted : equos in fluctuantem aciem, Liv. vi. 
24. prope fin.; but J. F. Gronovius reads inter instead of 
in, which is approved by Drakenborch, i. e. dum fluctuat 
utrinque acies: hence, se in disciplinam alicujus, Cic. 
(see above): aliquem in custodiam vel in pistrinum, Cic. 
(see above): aliquem ad supplicium, Nep. (see above). 
N. B. r. Transdo and trado are the same word; but 
transdo is more correct than trado, although this be more 
frequent: the former is used by Cwsar, as also is trans- 
duco. 2. T'raditu iri, for traditum iri, occurs, Julian. in 
Pand. xl. 5, 47. med. 8. 3. ed. Torrent., where ed. Ha- 
loand. reads traditum iri. 3. Transque dato, for trans- 
dito, Fest. (in Sub vos) e leg. x1x 'Tabb. 

TnApUco and TRANsDUcoO, xi, ctum, 3. (from trans 
and duco), (o conduct or lead from one place to another, 
to lead or bring to a place, to lead, conduct, or bring over 
to a place ; equitatum in Galliam, Czs. B. G. i. 35: ex- 
ercitum in Etrnriam, Liv. x. 37: Antiochum in Euro- 
pam traducere, Liv. xxxvi. 3, to cause to come, to call or 
fetch: populum Albanum Romam, Liv. i. 28: copias per 
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fines Sequanorum, Cas. B. G. i. r1: exercitum ex Gal- 
lia in Ligures, Liv. xl. 25: traduxti huc ad nos vicinam 
tuam? Plaut. Cas. iii. 3, 16: traduce et matrem et om- 
nem familiam ad nos, Ter. Ad. v. 7, 12: aliquem in con- 
cionem, Liv. xlv. 2: vites ex arboribus in arbores, Varr. 
R. R. i. 8. post med. $. 4: aquaductum per domum ali. 
cujus, Ulp. in Pand. vi. 2, 11. in.: linea in directum per 
insulam transducta, Paul. ib. xli. r, 29: hence, I. 
Fig., to bring to a place, to transfer, translates as, from 
a patrician into a plebeian family; Herennius ad plebem 
Clodium traduxit, Cic. Att. i. I8. post med.: thus also, 
centuriones ex inferioribus ordinibus in superiores, C:es. 
B. G. vi. r4, to transfer, advance, translate: thus also, 
ad pontificatum, Suet. Calig. 12: hence gen., /o bring 
over, convert ; aliquem ad majorem admirationem, Cic. 
Or. 57: aliquem ad suam sententiam, Cic. Cluent. 52: 
also, in sententiam alicujus, Liv. xliv. 40. in.: aliquem e 
mala consuetudine in meliorem, Varr. L. L. viii. 5. extr.: 
animos judicum a severitate ad hilaritatem risumque, 
Cic. Brut. 93: gentem adsuetam bello pacis traduxit ad 
artes, Ov. Met. xv. 483: aliquem ex summa egestate in 
rerum abundantiam, Cic. Agr. ii. 35: also with a dative; 
me mea paupertas vitz  traducat inerti, Tibull. i. r, 5: 
hence, £o furn, direct ; curam in vitulos, Virg. Georg. iii. 
I57: tum orationem omnem traduxi et converti in incre- 
pandam Cepionis fugam, Cic. Or. ii. 48. extr. II. 
To lead, conduct, or bring over to a place, as, over a 
mountain, river, &c., £o transport, with an accusative (on 
account of trans) of the place or thing passed over; flu- 
men, Ces. B. G. i. 12: ii. 4 and 5: Liv. xxii. 45: xlii. 
22: sylvam, Liv. ix. 39. in.: pontem, Ces. B. C. ii. ro. 
Also trans is repeated, but perhaps only when the place 
is pointed out to which a thing is conveyed ; multitudi- 
nem hominum trans Rhenum in Galliam transducere, 
Ces. B. G. i. 355 then it means simply, to lead, conduct, 
or bring to. III. To lead or conduct past or by; vic- 
timas in triumpho, Liv. xlv. 39: thus also, ante currum 
traducti in triumpho, Liv. xxiii. 23: copias preter cas- 
tra, Ces. B. G. i. 48: equum, Cic. Cluent. 48, to lead 
by in reviews; this was done by a knight, when at the 
review of the censor he was permitted to lead on his 
horse, as a sign that he was allowed to keep the same, 
and with it his rank, (the censor saying to him, traduc 
equum): when knights were degraded, their horses (pro- 
vided at the public expense) were taken away: hence, 
T. To spend, pass (time, &c.); etatem sine labore, Cic. 
Senect. 23: vitam, Cic. Tusc. iii. r1: zevum leniter, Hor. 
Ep. i. 18, 97: tempus, Cic. ad Div. iv. 6. extr.: diem, 
Liv. ix. 32: inquieto animo gentis, nec comitia, nec con- 
ventum, nec concilium ullum, non per seditionem ac tu- 
multum jam inde a principio ad nostram usque tradu- 
centes (leg. traducentis, as Ducker conjectures), Liv. 
xxxiv. 51. extr., to hold, attend upon: thus also, munus 
extraordinarium, Cic. Att. v. 9. ante med., the adminis- 
tration of a province: adolescentiam traductam elegan- 
ter, Cic. Planc. 12. extr.: noctem, Sil.ix. 4. 2. 7'o shew 
or exhibit in public; se, to shew himself, appear, be seen ; 
in qua (lorica Achillis) se transducebat Ulysses, Juv. xi. 
31: hence, fo publish, make known ; secreta, Petron. 177: 
po&mata, ib. 41: carmina manifesto furto, Martial. i. 54, 


3: hence again, £o expose to ridicule, defame, traduce ; | 


vestros liberos traductos per ora hominum, Liv. ii. 38 : 
thus also, traductus per ora civitatium, Justin. xxxvi. 1: 
ornamenta sua, Sen. Benef. iv. 32. post med.: libidinem, 
ib. Ép. roo. prope fin.: calvam, Martial. iii. 74, 75: avos, 
Juv. viii. 17: collusorem, Sen. Benef. ii. 17. post med.: 
rideris multoque magis traduceris, Afer, quam nudus me- 
dio si spatiere foro, Martial. vi. 77, 5. IV. To lead 
or draw one thing through another; aqueductum per 
domum alicujus, Ulp. in Pand. vi. 2, 11. $. t. Medo, 
bestow upon or apply to any thing ; hanc rationem natu- 
rw difficile est traducere ad id genus divinationis, Cic. 
Divin. i. 57. in.: thus also of words when used figur- 
atively ; Graci $9625» a sumtu vie ad aliarum rerum 
adparatus traducunt, Gell. xvii. 2. med. VI. To 
translate from one language into another ; vocabulum 
Grecum traductum in linguam Romanam, Gell. i. 18. 
in.: also gen., £o introduce into language, to derive ; ja- 
cere, unde id verbum (jactare) traductum est, Gell. (see 
below): adprime crebrius est, cumprime rarius; traduc- 
tumque ex eo est, quod cumprimis dicebant, pro eo, quod 
est in primis, Gell. xvii. 2. med. |N. B. r. Cesar (to 
judge by the edd.) frequently uses transduco, (as also 
transdo). Others prefer traduco. But the former seems 
more correct. 2. Julia Traducta ('Transducta) — 1. A 
town of Hispania Betica, on the straits of Gibraltar ; 
Ptol. 2. A town of Mauritania Tingitania, otherwise 
called "Tingi (or Tingis), according to Plin. H. N. v. 1. 
post in. $. r; where he says, Nunc est T'ingi, quondam 
ab Anteo conditum, postea a Claudio Cesare, cum colo- 
niam faceret, adpellatum "Traducta Julia: but some do 
not think that '"ingis was also called Traducta, or even 
that there was a "Traducta in Africa. 

'TaADUCTA, a town. See Traduco ad fin. 

'TuADucTÍO or TnAxNspuc'rÍO, onis, f. (from traduco 
seu transduco), i. e. actus traducendi, I. .4 leading, 
conducting, or bringing over from one place to another, 
or over a. river, mountain, &c.; captorum, Auson. Grat. 
Act. 4: hence fig.; e. g. from a noble to a plebeian fa- 
mily, (see "raduco) ; e. g. hominis furibundi (i. e. Clo- 
dii) ad plebem, Cic. Sext. 7; for Clodius, a patrician, 
allowed himself to be adopted by a plebeian (commoner): 
he therefore passed over into a family of no nobility : 
hence, 1r. 4 figure, when one word is put for another, 
and so an idea is transferred from one word to another ; 
as, a metonymy; Cic. Or. iii. 42. post in., ne illa quidem 
traductio atque immutatio in verbo quamdam fabricatio- 
nem habet, sed in oratione: Africa terribili tremit hor- 
rida terra tumultu: pro Afris est sumta Africa, &c. 2. 
4A propagating, seems not to occur : hence, continuance, 
duration ; temporis, Cic. Divin. i. 56: or, continued or- 
der, series, course, in which events follow each other in 
regular succession: hence, a repeating of a word, as a 
Jigure of rhetoric ; traductio est, quz facit, ut, cum idem 
verbum crebrius ponatur, non modo non offendat ani- 
mum, sed etiam concinniorem orationem reddat hoc pac- 
to: Qui nihil habet in vita jucundius vita, is cum virtute 


vitam non potest colere: item, Eum tu, &c., Auct. ad. 


Her. iv. 14. ante med.; thus also, with a different signi- 


TRADUCTOR 

peese-: Quint. xi. 3. post med. $. 71, where he cites 
from Ovid, Cur ego non dicam, Furia, te furiam ; where 
Quintilian says, Cornificius hanc traductionem vocat, 
videlicet alterius intellectus ad alterum. II. 4 lead- 
ing or conducting past or by; captorum, Auson. (see 
above): hence, disgrace, ewposure to ignominy; cum 
dedecore et traductione vitam exigit, Sen. de Ira i. 6: 
interrogationes aut nostree aut ad traductionem nostram 
excogitata, Sen. Ep. 85. in. 

TnaaApvcTOR or TnawspucTOm, oris, m. (from tra- 
duco or transduco), one that leads, conducts, or brings 
over from one place to another, or over a river, mountain, 
&c.: hence fig., from a noble to an ignoble family; tra- 
ductor ad plebem, Cic. Att. ii. 9. post in., i. e. Pompeius, 
who instigated Clodius to-remove from a patrician to à 
plebeian family: cf. Traduco and "Traductio. 

TnapucTUs or TRANSDUCTUS, us, m. (from tra- 
duco or transduco), a leading, conducting, or bringing 
from one place to another, or over a river, mountain, &e. : 
hence, £he place where this is done, a pass, passage; 
presidium per eos traductus agentes, Ammian. xviii. 8 
(19). 

'TíaanvcTus or TRANSDUCTUS, a, um. 
duco. 

TRADux, ücis, (from traduco), I. That leads, con- 
ducts, or brings over a river, mountain, &c., or, that leads, 
conducts, or brings from one place to another; a con- 
ductor, leader ; seems not to occur. II. That is led, 
conducted, or brought from one place to another : hence, 
substantive, masc. (sc. palmes), « branch of a vine laid 
along àn the ground to propagate, a layer of a vine; Varr. 
R. R. i. 8. med. $. 4: Colum. iv. 29. post med. 8. 13: 
v. 7. extr.: Plin. H. N. xvii. 23. post med. 8$. 35, 25: 
Tacit. Hist. ii. 25 : hence fig.; magnificas zdes operosa- 
que visere templa—aut sacra marmora resque vetustas, 
traduce materia, Sever. /Etn. 566, i. e. ita firma, ut opera 
ill ad posteros usque perduxerit: and substantive; ne 
tradux carnis transfundi in subolem credatur fons ani- 
marum, i. e. per carnem, qu: ab uno in alium velut quasi 
tradux propagatur, Prud. Apoth. 983. (al. (915). 

"TTRAErIS (dissyll.), or 'RA1s, entis, entos, (Gr. Tous, 
$yr2s), a river of the Bruttii in Lower Italy; Diodor. Sic. 
xii. 22 : hodie, according to Cellarius, "Triunti. 

TnÁGÁCAN THA, 2, Or l'RAGACANTHE, es, f. (rgmyd- 
x&92), buckshorn, tragacanth, a shrub, from which flows 
«a gum called gum-dragant ; Plin. H. N. xiii. 21. $. 36: 
xxvi. 14. post in. $. 87: xxx. 9. med. $. 23. Hard. ; where 
ed. Elzev., and other early edd., have tragacantho: per- 
haps the gum is spoken of in this passage. We find also 
tragacanthum (neut.), e. g. Cels. iv. 4. $. 3: v. 13: Scrib. 
Larg. 78 and ro8 ; which also seems to be the gum. 

"TTÜRAGANTHES, is, « species of the herb artemisia, 
which hence is called artemisia traganthes, (perhaps, vez- 
yéYnz), from vgyos, hircus, and Zv$es, flos), Apul. de 
Herb. rr. 

T'RAGANUS, a, um; e. g. porcellus, a kind of dish, the 
preparation of which is described, Apic. viii. 7. extr. 

T'RAGÁSA, z, à town of "Troas; hence, '"l'ragaseus, a, 
um, thereto belonging; sal, Plin. H. N. xxxi. 7. post 
| med. $. 41 : this salt is mentioned also in Isidor. Orig. 
xvi. 2: also, Athen. iii. r. extr., where it is said that it 
was found in 'Troas: also by Strabo xiii. ante med. 
p. 70r, where it is said that these saltpits or saltworks 
were near Hamaxitos in Troas. Steph. Byz. mentions 
a place Tragase in Epirus; and hence some think that 
this salt came from it; but erroneously. 

'TaÁcÉrÁPHUS or TnAGELAPHOS, i, m. (722512282:), 
literally, goat-hart, a kind of hart with a beard and shag- 
gy hair ; eadem est species (cervus) barba tantum et ar- 
morum villo distans, quem «ezytzz9ov (Hard., al. edd. 
tragelaphon) vocant, non alibi quam juxta Phasim nas- 
cens, Plin. H. N. viii. 33. $. 5o, which is repeated, almost: 
word for word, by Solin. 19 (31). 

TnacEMÁTA, um, n. (reey/gzrz), i. q. bellaria, that 
which is eaten without being dressed, and served wp as a. 
dessert, sweetmeats, &c.; ex reliquo genere (palmnlarum) 
plebei& videntur; Syri et Juba tragemata adpellant, 
Plin. H. N. xiii. 4. prope fin. $. 9: tragemata etiam fu- 
gienda sunt, qualia sunt nuces, dactyli, Plin. Valer. v. 
Jj. extr. 

TnaGÍA, s, I. (Tezyía;, Plutarch. in Periel. 26. 
extr. Hutten.), an island of the /Egean sea; Plin. H. N. 
iv. 12. ante med. $. 23. — II. Tragis, arum, islands (or 
an island) near Ionia; Plin. H. N. v. 31. post med. $. 37; 
perhaps I. and II. are the same island. NE 

'TnÁGÍCE, adv. (from tragicus, a, um), £ragicallys res 
comicas tragice tractare, Cic. Or. iii. 8: hanc enim mor- 
tem rhetorice et tragice ornare potuerunt, Cic. Brut. 8. 
post med.: sit aliquid oratorie acre, tragice grande, co- 
mice exile, Sen. Ep. roo. prope fin.: see T'ragicus and 
''ragcedia. 

TRAceícócowmGDYa, m, f. (reuyixonepsbia), a play 
composed of tragedy and comedy, a tragicomedy ; Plaut. 
Amph. prol. $9 and 63. Such is the comedy Amphitruo,. 
as is there said. ; 

'T'aÁG1ICUS, a, um, (ve254x0s), I. Of or belonging. 
to tragedy, tragic, tragical ; pocta, Cic. Opt. Gen. Or. r, 


See Tra- 


tragicus, sc. po&ta; e. g. tragici, Plaut. Pers. iv. 2, 4: 


tragedy, sc. actores: actor, Liv. xxiv. 24, a trage 
actor of tragedy : genera scenarum tria, tragicum, comi-- 
cum, satyricum, Vitr. v. 8: cothurnus, Hor. Sat. i. 5,64: 
an tragica desevit et ampullatur in arte, Hor. Ep. i. 3,- 
14, in the composing of tragedy: carmen, Hor. Art. 220: 
Camena, ib. 275: tragicus Orestes, Cic. Pis. 20, who i 
introduced in tragedy : thus also, cerva tragica, i. e. q 
in tragedia Iphigenice supposita dicitur, Juv. xii. 120 : tr 
gicum illud: oderint, dum metuant, Suet. Calig. 
dictum : nam spirat tragicum satis, Hor. Ep. ii. r, 1 
II. Tragic, tragical, i. e. as is usual in. tragedy: | 
1. Tragic, i. e. lofly, sublime, grand ; orator, € 
55: sunt hec tragica atque divina, Cic. Or. ii. 
Hor. Art. 236: spirat tragicum satis, Hor. 
tumor, Gell. ii. 23. extr.: cum posset tragic 
loqui, Martial. viii. 18, 8. 2. T'ragic, i. e. horri 
ful, mournful, atrocious ; scelus, Liv. i. 46: as 
Val. Max. v. 8, 1: tragicos si persequar ignes, i. e 
res funestos, Ov. "Trist, ii. 407: concubitus, Juv. 


(a1an 


a tragic poet, tragedian, writer of tragedy: also simply, - 


Petron. 132; or this may mean, tragedians, or actors of - 


LM dns dl 


TRAGION 


Erinnyes tragic, Propert. ii. 20, 29, tragic, i. e. dire, 
cruel, or, frequently introduced in tragedy. 

TnXaYow, i, n. (zezyw»), a shrub (frutex) growing in 
Crete; tragion fruticem sola Creta insula gignit, terebin- 
tho similem, Plin. H. N. xiii. 21. $. 36: it is also men- 
tioned, ib. xxvii. r3. post med. $. II5: called also trago- 
nis, Plin. H. N. xxvii. 13. post med. $. IT5. 

TmnXGcGDÍA, w, f. (remy íz), a tragedy, tragedy ; 

tragedias facere, Cic. Senect. 7: tragadiam agere, Cic. 
Phil. xi. 6: saltare, Suet. Calig. $7: Musa severe tra- 
godis, Hor. Od. ii. 1, 9: venit et ingenti violenta tra- 
godia passu, Ov. Am. iii. r, t1: omne genus scripti 
gravitate tragedia vincit, Ov. 'Trist. ii. 381. N. B. 
The tragedy of the ancients was a dramatic poem 
composed in a lofty style: the event of the story was 
usually calamitous; but only distinguished personsages, 
as gods, goddesses, princes, princesses, and heroes were 
introduced in it: between the acts a chorus of per- 
sons speaking or singing entertained the spectators. 
Hence, I. Fig., tragedy i. e. a sublime or lofty style ; 
istis tragediis tuis perturbor, Cic. Or. i. 51: trago«dias 
agere in nugis, Cic. Or. ii. 51. — II. Fig., /ragedy, i. e. a 
great disturbance, spectacle, &c.; quantas tragcedias ex- 
citat ! Cic. Mil. 7: in parvis litibus has tragcedias movere 
tale est, quasi personam Herculis et cothurnos aptare in- 
fantibus velis, Quint. vi. 1, 36. N. B. "Tragoedia is said 
to be from veZyzs, hircus, and 427, carmen; this was the 
opinion of the ancients, because originally tragedy was 
merely a song or contest (without persons speaking), in 
which a goat was the prize; carmine qui tragico vilem 
certavit ob hircum, Hor. Art. 220. 
. TnXacDus, i, m. (zgzy23is), I. 4 tragedian, actor 
in tragedy ; Cic. Or. i. 28: Hor. Ep. ii. 2, 129 : Quint. 
xii. 5. $. 5. II. Sc. poéta, a tragedian, writer of tra- 
gedys utiles tragedi ; alunt et lyrici, si tamen in his 
non auctores modo, sed etiam partes operis elegeris, 
Quint. i. 8. post in. $. 6. N. B. r. Vicus Tragoedus, the 
name of a vicus at Rome in the regio Esquilina; Sext. Ruf. 
Reg. $: a statue of Jupiter "Tragedus is said to have 
stood there. III. Jupiter Tragcedus, a statue of Jupi- 
ter, Suet. Aug. 57, in the form of an actor of tragedy, 
or because it stood in the vicus Tragoedus. 

TRAGONICE, es, a town of Persia (Persis); Ptol. 

TRacONis. See Tragion. 

TnÁÉGÓPAN, ànis, (from czeZyos, hircus, and Pan), a 
kind of fabulous bird, having horns, &c., and larger than 
an eagle ; Plin. H. N. x. 49. ante med. $. 7o. (where we 
find the accus. sing. tragopana): Solin. 3o (43): Mela 
iv. 9. post in. 

ÜTRÁGOPOGON, onis, m. (Temyamarymv, from TQiyas, 
hireus, and 74v, barba), a kind of herb called goats- 
beard; it was called also come; Plin. H. N. xxvii. 15 
post med. $. 117: cf. ib. xxi. r5. ante med. $. 52, where 
it is said that it was called also Scandix. 

TnÁGÓRIGANUM, i, n. (vgzyeelyevo», and Quy npiry tc 
ves), a certain herb or small shrub, wild marjoram; Plin. 
H. N. xx. 17. post in. $. 68. A wine was made from 
it; ib. xiv. 16. prope fin. $. 19, 6. N. B. We find also 
tragoriganus, Cels. v. 11. 

"TÁGos,i,m.(rezyss, hircus), — I..4 kind of thorng 
plant; Plin. H. N. xiii. 21. $. 37: xxvii. 13. post med. 
8$. r16: called also scorpio, ib. xii. 2. $. 37 ; or, scorpios, 
ib. xxvii. 13. post med. 8. r16. II. .4 kind of pulse ; 
Plin. H. N. xviii. 10. ante med. $. 20, 4: called also tra- 
gum: see Tragum. III. 4 kind of spunge or fun- 
rap Plin. H. N. ix. 45. med. $. 69: xxxi. 11. post in. 

P bis 

"T RAGÜLA, 2, f. (according to Varr. de Ling. Lat. iv. 
24, from trajicio: according to Festus, from traho; he 
says, Tragula genus teli; dicta, quod scuto infixa traha- 
tur), I. 4 kind of missile or javelin ; Varr. L. L. iv. 
24: Sil. iii. 318: Gell. x. 25: Lucil. ap. Fest.: hence, 
femur tragula transjicitur, Ces. B. G. v. 35: tragulam 
mittere, ib. 46: subjicere, ib. i. 26: tragulis jaculisque 
pugnare, Auct. B. Hisp. 32: Scipionis femur tragula 
confixum, Liv. xxiv. 42 : Hannibal adversum femur tra- 
gula graviter ictus cecidit, Liv. xxi. 7: cervum sparo 
tragulave trajicere, Varr. ap. Non. c. 18. n. 8: ictu tra- 
gule sauciari, Sallust. Fragm. ib.: hence fig.; tragulam 
injicere in aliquem, Plaut. Epid. v. 2, 25; Plaut. Pseud. 
i. 4, 14, to use artifice against any one: ego pol istam 
jam aliquovorsum tragulam decidero, Plaut. Cas. ii. 4, 
18, escape from thosesnares or that danger. — II. 4 kind 
of fishing-net, a drag-net, (from traho) ; e. g. piscantium- 
que tragulis, Plin. H. N. xvi. 8. prope fin. $. 13, where 
Hard. cites tragum from the glosse, as a fishing-net. 
III. For traha, Varr. L. L. iv. 3t. extr., where Scaliger 
would read trahula (dim. of traha). 

TnàcUrLAnÍUSs, a, um, (from tragula), concerned with 
or belonging to missile weapons (tragule): hence, tragu- 
larius, sc. miles, i. e. qui tragulas jacit, Veget. de Re Mil. 
ll. 15. extr. 

TnÁcv M, i, n. & kind of pulse ; simili modo ex tritici 

semine (i. e. zea, as Hard. says, aud cites from Galen, 
Qai, E àv Ó xAebptvos cgmyos vivere) tragum fit, in 
Campania duntaxat et /Egypto, Plin. H. N. xviii. 7. 
prope fin. $. 16: it is also mentioned as a wholesome 
food, Cels. ii. 20: iv. 4. n. 3: called also tragos, Plin. H. 
N. xviii. 10. ante med. $. 20, 4. 
j TnAGURIUM, hn I. A town of Dalmatia; hodie, 
it is supposed, Trau; Plin. H. N. iii. 22. in. $. 26: Mela 
li. 3. extr. II. An island of the Adriatic sea, accord- 
ing to Mela ii. 7. post med. 

TnÁGUs, i, m. (eZy»e, hircus), I. A4 kind of fish; 
Ov. Halieut. 112: parvum tragum, Plin. H. N. xxxii. 
I1. prope fin. $. 54. ed. Hard. IL. A kind of herb ; 
see "Tragos. III. The smell of the armpits, (otherwise 
called hireus); inde tragos, celeresque pili, mirandaque 
matri barba, Martial. xi. 23. 7. 

.TnáHa and Tninfa, ow, f. (from traho), a carriage 
without. wheels, which was drawn ; as with us, a sledge, 
drag, &c.: with it the ancients threshed their corn, Co- 
lum. li. 21, 20. 8. 4. N. B. Traha occurs, Colum. loc. 
cit.: trahea, plur. trahezw, Virg. Georg. i. 164. Both are 
probably adjectives, namely, traheus, and contr. trahus, 
hm. that is drawn: hence, trahea, or traha, sc. res, or 

TnÁnànÍus, a, um, (from traha), of or concerned with 
wahe : hence, traharius, substantive, perhaps, one that 


TRAHAX 


draws trahe ; in the army, one that belongs to the bag- 
gage; fig. or facete; tu (papa Lupe), —ultimos calones 
tuos non despicis, et ad extimos trahariorum, qui—ad 
sarcinas carnis sedent, erucis diu portate vexilla circum- 
fers, Sidon. Ep. vi. r. ante med. 

'lTaAmaAx, àcis, (from traho), rapacious ; impure,—— 
pecunia accipiter, avide atque invide, procax, rapax, tra- 
hax, Plaut. Pers. iii. 3, 6. 

'TRAnHEA, ». See Traha. 

'"TRAHIANOPOLIS, occurs in some edd., Pand. l. rs. 
extr., for Trajanopolis: thus also a little before, 'T'rahi- 
ano, for "Trajano. 

"Tnino, xi, ctum, 3. (perhaps from jj» seu ipó», by 
preüxing the letter t: according to Voss. in Etymol., 
from transveho), £o draw, whether with violence or other- 
wise; magnes ferrum ad se trahit, Cic. Divin. i. 39: hzw- 
matites trahit in se argentum, :s, ferrum, Plin. H. N. 
xxxvi. 20. post med. $. 38: aliquem ad terram, Petron. 
89: Cupido captum Jovem celo traxit, Sen. in Octav. 
810: Charybdis naves ad litora trahit, Sallust. Fragm. 
ap. Serv. ad Virg. /En. iii. 425: vapor trahit a&ra secum, 
Lucret. iii. 234: Scylla naves in saxa trahens, Virg. /En. 
lii. 425: traxi mecum, sc. id (gubernaculum), ib. vi. 351: 
aquam e puteis, Cic. Nat. D. ii. 9. Also, £o draw away, 
draw down ; lunam, sc. de colo, Ov. Met. vii. 207 : or, 
to draw to itself, attract; limum arenamque et saxa in- 
gentia fluctu trahunt, Sallust. Jug. 78 (80): also, fo draw 
after one's self, to have in one's train ; turbam prose- 
quentium, Liv. xlv. 2: exercitum gravem spoliis, Liv. 
Xxx. 9. Thus also, tractus, a, um: hence, tractum, i, n. 
subst.  r. 4 tuft of wool; tractaque de niveo vellere 


ducta putat, T'ibull. i. 7, 86. (1. 6, 80): lanea ducta, Varr. | 
2. A lump of dough, or, a kind | 


ap. Non. c. 3. n. 247. 
of small pastry; Cato R. R. 765; Apic. ii. 15 perhaps, a 
pancake, or the like; but this is only my conjecture. 


N. B. Plin. H. N. xviii. 11. ante med. $. 27: Apic. v. t:| 
see '"l'ractum. | 
I. To draw, trail, drag ; amiculum, Plaut. Cist. | (752): vitam in tenebris luctuque, ib. ii. g2 : inopem se- 


viii. 7: for this we find tracta, wm, f.: 
Hence, 


'T'RAHO 


opsonii nomine inde tracto, ib. xv. 29. in. &. 55: est qui 
busdam malis sanguineus color ex mori insitu tractus, ib. 
C. 14. prope fin. $. 15. VI. To train, i. e. to render 
tractable: hence, tractus, a, um, continuing in one course ; 
genus orationis, Cic. Or. ii. 15: thus also, tracta et fluens 
oratio, Cic. Or. 20, smooth, flnent: we find also, oratio 
membratim tracta, Cic. Or. 67. post in. ed. Ernest. But 
others read tractata, which, in my opinion, suits better : 
see T'racto. VII. To draw out in length, stretch out : 
hence, (o make any thing that is long ; arcum trahere, 
Cic. Arat. 78, to make: verba, Sil. viii. 79, to speak : 
moram trahere, Ov. Met. ix. 766, to delay, defer, put 
off, protract, sc. a marriage: hence, 1. T'o spin; lanam, 
Varr. ap. Non. c. 15. n. r5 Lucret. iv. 377: Ov. Met. 
li. 411. in.: Juv. ii, 54: thus also, vellera digitis, Ov. 
Met. xiv. 265: thus also, pensa, Ov. Her. iii. 75: thus also, 
purpuras, Hor. Od. ii. 18, 8. 2. Fig., £o /engthen out, 
protract, delay, prolong ; tempus, Sallust. Jug. 27 (29): 
bellum, Cic. Att. x. 8. post in.: bellum annum jam ter- 
tium trahi, Liv. v. 10: bellum trahi non posse, Sallust. 
Jug. 23 (25): delectum, Liv. xxii. 2: pugnam, Liv. xxv. 
15: res lentius spe trahebatur, Liv. xxx. 16: aliquid in 
longius, Quint. i. 10. extr.: comitia, Cic. Mil. 9: regi 
tracta quies, i. e. somnus, Stat. Theb. ii. 146: consilium, 
Cic. Att. xvi. 2. med.: rem in serum, Liv. xxxii. 35: 
vix spiritum trahit in lucem, Sen. Ep. 101: Jugnrtha 
trahere omnia, Sallust. Jug. 36 (40): also, aliquem, 1o 
delay, detain ; aliquem sermone, quousque, &c., Val. 
Max. iv. 4. in.: legati querentes, trahi se a Cesare, Suet. 
Tiber. 31: intestinorum levitas interdum :egros trahit, 
interdum precipitat, Cels. iv. r6. in.: thus also, egri 
tracti; e. g. :egros medici diu tractos non expedierunt, 
Cels. iii. g. extr.: hence, £o last, endure ; decem annos 
traxit dominatio, Flor. iv. 2. 8. 13: alvus varia potest 
paulo diutius trahere, Cels. ii. 6. post med.; unless we 
here understand morbum or sgrum. Hence again, /o 
spend, lead, pass (time); noctem sermone, Virg. /En. i. 748 


i. Ir, 117: vestem, Hor. Art. 215: sollicitudinis colligunt | nectam sub perpetua nocte (i. e. czecitate), Ov. Met. vii. 


causas, et per insidiosum iter vite non tantum ferunt | 


sarcinas, sed trahunt, Sen. Ep. 44. extr.: catens tracto, 


: vitam luxu, Phedr. iv. 4, 37: vitam asperam in syl- 
vis, ib. iii. 7, 12: vitam quoquo modo, Plin. H. N. xxviii. 


Virg. /En. vi. 558: thus also of men, (o drag, draw ; T. prope fin. 8. 2: si animum tempusque traho, Ov. T'rist. 


cum trinis catenis vinctus traheretur, Cws. B. G. i. 53: 


aliquem pedibus, Cic. ad Div. vii. 32: also, £o drag away; | 


tracti de medio, Liv. xxviii. 29 : trahebatur virgo a tem- 
plo, Virg. /En. ii. 403: also, £o drag about ; corpus trac- 
tum et laceratum, Cic. Phil. xi. 2: also, to drag on ; as, 
one's body through fatigue; corpus fessum, Liv. i. 25: 


genua sgra, Virg. /En. v. 468: latamque trahens inglo- | 


rius alvum, Virg. Georg. iv. 94: also, £o drag with or 
after itself ; exercitum, Liv. (see above): hence, se cum 
aliquo, £o be acquainted or conversant with ; atque ego- 
met me adeo cum illis una ibidem traho, Plaut. "Trin. i. 
2, 166. Hence of persons sailing, &c., £o take with one ; 
pastor (i. e. Paris) cum traheret per freta navibus Ideis 
Helenen perfidus hospitam, Hor. Od. i. 15, 1: nempe 
tenens, quod amo, gremioque in Tasonis hzrens per freta 
longa trahar, says Medea, Ov. Met. vii. 67. Burm., I 
will sail through, I will let him transport or take me with 
him, &c.; earlier edd., as Heins., have ferar for trahar. 
Il. 7T'o draw together, contract ; vultus, Ov. Am. ii. 2, 
33, to contract, to knit the brows: ignis trahit coria, 
Lucret. vi. 967: in manibus nervi trahier, ib. 1188. 
III. To draw apart: hence, to. squander, waste; pecu- 
niam, Sallust. Cat. 20 (2t). IV. To draw in or 
to itself s auras ore, Ov. Met. ii. 230: animam, Liv. iii. 
6: Plin. H. N. xi. 3. ante med. $. 2, to breathe: odorem 
naribus, Phaedr. iii. 1, 4, to smell: odorem trahere has a 
different signification, /o contract a strange scent; Plin. 
(see 2): navigium trahit aquam (sc. per rimas), Sen. de 
lra ii. ro. extr.: hence, 1. 7'o drink; amnem, Ov. Met. 
Xv. 330: merum in auro, Sen. Agam. 878: aquas, Lucan. 
vii. 822: venena ore, ib. ix. 934: pocula fauce, Hor. 
Epod. xiv. 4. 2. T'o take to itself, assume, contract ; 
mille trahens varios adverso sole colores (of Iris), Virg. 
JEn. iv. 701: thus also, sanguine tum credunt in corpora 
summa vocato, /Ethiopum populos nigrum traxisse colo- 
rem, Ov. Met. ii. 236 : faciem virilem, ib. i. 412, to as- 
sume the form of a man : ruborem, ib. iii. 482, to grow 
red: thus also, pallorem, Colum. xii. 41 (42). extr.: ru- 
biginem, Plin. H. N. xxxiv. 9. prope $. 21: xxxvi. 18. 
8. 40: ignem, to catch fire; dicto celerius ignem trahunt, 
ib. xxxvi. rg. ante med. $. 3o. Hard., where earlier edd. 
read prebent: celeriter situm trahens ac senescens, ib. 
xii. 13. post in. $. 27: ferro enim infici, vitiumque tra- 
here, ib. xxxii. ro. ante med. $. 42 : contagia, Ov. Trist. 
v. I3, 3: humorem, Colum. xii. 15. in.: saporem, ib. 50 
(52). prope fin.: odorem, Plin. H. N. xiv. 21. prope fin. 
8. 27, to contract a strange scent: hence, to receive ; ca- 
lorem, Ov. Met. xi. 305: cognomen, Cic. Phil. iii. 6: 
molestiam ex peruicie, Cic. ad Div. iv. 3: quoniam vina 
celerius vetustescunt, qu:e fumi quodam tenore precocem 
(al. preecoquem) maturitatem trahunt, Colum. i. 6. post 
med. $. 20: odorem, Plin. (see above): situm, rubigi- 
nem, Plin. (see above): humorem, Colum. (see above) : 
succum, Colum. xi. 3. prope fin. $. 60: pallorem, Colum. 
(see above): colorem, Virg. et Ov. (see above): faciem 
virilem, Ov. (see above): ruborem, Ov. (see above): odo- 
rem, Plin. (see above): saporem, Colum. (see above): 
nomen e causis, Plin. H. N. xv. r4. post med. $. 15: 
famam a censu, Juv. xi. 23: spolia de hostibus, Cic. 
Balb. 23: predam ex agris hostium, Liv. xxv. 14. extr.: 
stipendia patrum, Justin. xii. 4: thus also, fratrem tra- 
heret, Liv. xxxix. 32. extr., that he received his brother 
created consul. 3. T'o take; decumas, Cic. Verr. iii. 98: 
predam ex agris, Liv. xxv. 14. extr.: thus also, totum, 
Liv. vi. 40. extr., to take the whole: trahere in exemplum, 
Ov. Met. viii. 245, to take for example, to imitate: hence, 
trahere, rapere, Sallust. Jug. 41 (45); or, rapere, trahere, 
Sallust. Cat. 11; Plaut. 'T'rin. ii. 2, 12, to rob, plunder. 
V. To draw from, derive ; originem ab aliquo, Plin. H. 
N. v. 24. post med. $. 21: vi. 28. post med. $. 32: sus- 
piciones e victu, Cie. Invent. ii. 9: hence, tractus, a, nm, 
coming from, derived ; ven: a corde tracte, Cic. Nat. D. 
ii. 55: & natura tractum, Cic. Invent. ii. 54: sermo ab 
isto initio tractus, Cic. Brut. 6. in.: animos hominum 
quadam ex parte extrinsecus esse tractos et haustos, Cic. 
Divin. i. 32: consuetudo vulgi tracta ab eo tempore, Plin. 
H. N. xxxiii. r. prope fin, $. 6: quodam etiam generosi 


v. 7, 65: sola domi luctu senium tractura relinquor, 
Claud. Proserp. iii. 259: quietem, to sleep, Propert. i. 
I4, 9: Stat. Theb. ii. 146: somnos per suspiria, Ov. Am. 
ii. 19, 55: laborem trahere, to accomplish, perform, Virg. 


| Georg. iii. 98: otium, Tacit. Hist. iv. 70: tracts per 


pocula noctes, Martial. xi. 105 : senectam, Ov. Met. vii. 
2. Also without an accusative, (o remain, continue ; si 
quis in eo morbo diutius traxit, Cels. ii. 8. post med. 


| VIII. To ponder, consider, weigh ; belli atque pacis ra- 
| tiones, Sallust. Jug. 97 (102): thus also, trahere cunr 
| animo suo, ib. 93. in. (98): thus also, sese quisque przda 


locupletem rediturum, alia hujuscemodi animis trahe- 
bant, ib. 84 (86). IX. To cleanse, purge, remove, of 
medicine; elleborum nigrum trahit alvum (excrements), 
bilem, pituitasque, Plin. H. N. xxv. 5. post med. $. 22, 
carries off (from the body): thus also, helioscopion trahit 
bilem per inferna (downwards), ib. xxvi. 8. post med. 


| $. 42: thus also, trahit pituitam sale adjeeto in potu, bi- 


lem aphronitro, ib. ante med. $. 39: thus also, purgant 
et cybia vetera, privatimque cruditates, pituitas, bilemque 
trahunt, ib. xxxii. 9. post in. $. 31: radix pituitam trahit, 
ib. xxi. 23. post med. $. 94 : menses, sc. feminarum, ib. 
19. post med. 8. 76: malagmata, quz materiam (corrupt 
matter in the lungs) trahunt, Cels. iv. 7. prope fin.: san- 
guinem jumento de cervice, Veget. de Re Vet. iii. 43. 
(al. v. 42). 8. 1. Gesner., where ed. Schneid. reads detra- 
hito, for trahito: ad psoras utilior et ad cicatrices trahen- 
das, Plin. H. N. xxxiv. 10. ante med. $. 22, to remove, 
(cf. XII.): also of other things, £o draw out, extract ; 
tela haerentia viscere, Ov. Met. vi. 290: ferrum e cor- 
pore, Ov. Fast. v. 399: gladium de visceribus, Martial. 
i. 14: tractum de corpore telum, Ov. Met. v. 98: trac- 
tum a vulnere ferrum, ib. ii. 606. X. To draw or 
bring on; traherent cum sera crepuscula noctem, Ov. 
Met. i. 219. XI. To bring, draw, or gain over, fig. ; 
aliquem in suam sententiam, Liv. v. 25: civitatem ad 
regem, Liv. xlii. 44: quo fata trahunt retrahuntque, se- 
quamur, Virg. /En. v. 709: multa alia in diversa tra- 
hunt, Liv. xxxviii. 56, write differently of: ut alius 
in aliam partem mente atque animo traheretur, Cws. D. 
G. i. 21: hzc disputationibus huc et illuc trahuntur, Cic. 
Acad. iv. 26, are disputed in this way and in that: tra- 
here rem ad Penos, Liv. xxiii. 85 xxiv. 2, to be favour- 
able to the Carthaginians: quo traxit fortuna temere fa- 
cinus, Liv. ii. 12, directed, turned : captae Nol: decus ad 
consulem trahunt, Liv. ix. 28, ascribe the honour of it 
to the consul: trahere aliquem in eandem calamitatem, 
Cic. Manil. 7: especially, 1. To refer to any thing, i. e. to 
interpret as belonging to it ; in religionem trahebant, Liv. 
v. 23: omnia non bene consulta in virtutem trahebantur, 
Sallust. Jug. 92 (97): cuncta in deterius trahere, Tacit. 
Ann. i. 61 : fortuita ad culpam, ib. iv. 64: ornatum ducis 
in superbiam, Tacit. Hist. ii. 20: cur abstinuerit spectaculo, 
varie trahebant, alii taedio cetus, quidam tristitia ingenii, 
Tacit. Ann. i. 76: idque ad clementiam Csesar trahebat, 
ib. xii. 52: pars melior senatus ad meliora responsa tra- 
hebat, Liv. viii. 21, i. e. trahebat responsa (legatorum) 
ad meliora, for, ad melius, in melius, explained the reply 
more favourably; or this may mean, induced the sena- 
tors to give a more favourable answer. 2. To draw, in- 
cite, attract ; trahimur omnes studio laudis, Cic. Arch. 8: 
ad cupiditatem imperii trahi, Nep. Milt. 8: aliquem ad 
defectionem, Liv. xxv. 16: aliquem in arcanos sermones, 
Liv. xlii. r7: in disceptationem, Liv. iv. 49: invitatio 
benigna et hilaritas in vinum traxit, Liv. xl. 7: ad meli- 
ora responsa (senatus), Liv. (see above): quo fata tra- 
bunt, &c., Virg. (see above): trahit sua quemque volup- 
tas, Virg. Ecl. ii. 62. XII. To draw away, draw off, 
remove; ea res nos longe ab incepto traheret, Sallust. 
Cat. 7: hence, £o take away ; partem doloris—trahebat 
publica clades, Liv. xxv. 36: also simply, /o take away, 
remove; pituitas, Plin. H. N. (see IX.): cicatrices, Plin. 
H. N. (see IX.: and to this several more examples from 
IX. may be referred). XIII. Trahere consilium ex 
re aliqua, to form a determination, Sallust. Jug. 98 
(1o3). XIV. To bring forth ; pituitas, bilem, menses, 
Plin. (see IX.): materiam, Cels. (see above, IX.): sus- 
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iria, Ov. Met.ii. 752, to heavesighs: vocem a pectore imo, 
Virg. JEn. i. 371 (378): spiritum extremum, Phedr. i. 
41, 4, to fetch or draw the last breath: hence, r. 7'| 
pronounce, say ; verba, Sil. viii. 79: ut, quantum mihi 
te sinuoso in pectore fixi, voce traham pura, Pers. v. 28. 
2. To cause, occasion, make ; moram, Ov. (see above): 
rugam, Juv. xiv. 325: timorem, Ov. Met. xiii. 840. 3 
Sorte trahere laborem, Virg. /En. i. 508 (512), to distri- 
bute by lot. XV. To distribute ; laborem sorte, Virg. 
(see above). N. B. Trahere per pcenam, i. e. punire, ib. 
v. 786, where traxe is for traxisse. « 

T&ArA CAPITA, a town of Hispania Tarraconensis ; 
Anton. Itin. 

TRAJANÓPOLIS, is, a town, I. Of Mysia; Ptol.: 
although immediately after he seems to refer it to Phry- | 
gia major. II. Óf Phrygia major, unless the former 
belongs to this; some cite also 'Tranopolis (contracte) for 
"Trajanopolis; Not. Episcopat. ILI. The town Se- 
linus in Cilicia, where the emperor Trajan died, was also 
hence called "Trajanopolis; Dio Cass. ap. Xiphilin.; and 
Cod. Just. l. 13, r. extr., where we read, Est in Cilicia 
Selinus et (for i. e.) Trajanopolis. 

TRAJANUS,i, a celebrated and good emperor of Rome: 
hence they used to address the succeeding emperors with, 
felicior Augusto, melior Trajano, Eutrop. viii. 2 (5): Forum 
"Trajani, a town of Sardinia; Anton. Itin.: fluvius Tra- 
jani, a canal dug from Babylon in Egypt to the Arabian 
gulf; Ptol.: hence, I. Trajànus, a, um, thereto be- 
longing; via, Inscript. ap. Grut. p. 119. n. 1; aqua, | 
Frontin. de Aquzed. 93: colonia "TTrajana, a town of, 
Gallia Belgica, in the territory of the Gugerni, on the 
Rhine; Anton. Itin. and Tab. Peuting.: as many sup- | 
pose, near the little place called Kellen in the duchy of | 
Cleves : portus Trajanus, a harbour near Centumcelle in. 
Etruria; Ptol: it is mentioned by Plin. Ep. vi. 3r.| 
extr. II. Trajanensis, e; e. g. plebs Trajanensis, 
Inscript. ap. Grut. p. 429. n. 1: S. P. Q. Trajanensis, | 
ib. p. 322. n. 2, in a town which was built by or other- 
wise named from "Trajan. III. Trajanalis, e; e. g. 
sodalis, Inscript. ap. Grut. p. 19. n. 3. | 

TnàrecTicfus or TnaJEcTITIUS, a, um, (from tra- | 
jicio seu transjicio), /ha£ is carried over or transported ; | 
pecunia trajecticia est, qu: trans mare vehitur ; ceterum, 
si eodem loci consumatur, non erit trajecticia. Sed vi- 
dendum, an merces ex ea pecunia comparat: in ea causa 
habeantur: et interest, utrum etiam ipse periculo credi- 
toris navigent : tunc enim trajecticia pecunia sit, Modest. 
in Pand. xxii. 2. leg. 1: and thus we frequently find pe- 
cunia trajecticia; ib. Papin. ib. leg. 4 : African. ib. xliv. 
7; 23: Paul. Sentent. ii. tit. 14. $. 3. 

TRAzECTÍO or TRaANsJECTÍO, onis, f. (from trajicio | 
seu transjicio), « conveying over from one place ío an- 
other; honestior existimatur trajectio, sc. maris, Cic. 
Att. viii. r5. med.: hence, « passage, passing over; in- 
cendiorum, Vitr. ii. 9. prope fin., from one house to an- 
other: stelle, Cic. Divin. ii. 6 and 28: thus also, trajec- 
tiones stellarum, Cic. Divin. i. r, the meteor commonly 
called a shooting star. Hence, I. Verborum, Cic. | 
Or. 69, a transposition of words; cf. Auct. ad Her. iv. | 
32, where it is distinguished from transgressio ; we there | 
read, Transgressio est qu: verborum perturbat ordinem | 
perversione aut trajectione: perversione sic, Hoc vobis 
deos immortales arbitror dedisse pietate pro vestra: | 
translatione hoc modo, Instabilis in istum plurimum | 
fortuna valuit, &c.: thus also, trajectione tardus, Quint. 
viii. 2. med. $. 14: see also 'Transjectio. II. 4n ez- 
ceeding ; veritatis, Cic. Or. iii. 535, a going beyond the 
truth, hyperbole: thus also, superlatio veritatis et tra- 
jectio, Quint. ix. 2. post in. 

'TRaAzECTITIUS. See Trajecticius. 

TRarECcTO, are, (from trajicio), i. q. trajicio; e. g. 
acu, £o perforate with a needle ; ad imum acu trajectatur, 
duo lina ducente, Cels. vii. r4. med. 

TRAJECTOR, oris, m. (from trajicio), I. One that | 
conveys over or transports. II. One that penetrates ; 
ignis trajector nebule, Prud. Hamart. 875. 

TnAJECTURaA, :», f. (from trajicio), I. A trans- 
porting. IL 4 projecting ; mutulorum, Vitr. iv. 7. 
ante med. 

TRAJECTUS or TRANSJECTUS, us, m. (from trajicio 
seu transjicio), I. 4 conveying over, transporting ; 
brevissimus in Britanniam, Cxs. B. G. iv. 21: quo ex | 
portu commodissimum in Britanniam transjectum esse | 
cognoverat, ib. v. 2: ex quo promontorio in adversa ora 
ad Macas trajectus distat L. M. pass. Plin. H. N. vi. 
23. ante med. 8$. 26: tempestate in trajectu bis conflicta- | 
tus, Suet. Aug. r7: ne itinere aut transjectu excludere- 
tur, Cxs. B. C. ii. 20: in trajectu Albule submersus, 
Liv. i. 3: inde est in proxima Eubcec mari trajectus, Liv. 
xxxv. 51.in.,they crossthere. —II..4 passage, ferry, i. e. 
place where one passes over a river, &c. ; mittit auxilia ad 
trajeetum, Hirt. Alex. 56: and to this we may refer 
from above, Ces. B. G. iv. 21: Liv. xxxv. 51. Hence, 
'Trajectus, the name of some towns where there was a 
passage; "Trajectus Moss, hodie Maastricht, and 'Tra- 
jectus Rheni, Utrecht; the latter town, but without the 
addition of the word Rheni, is mentioned by Antoninus 
in Itinerar. 

TnarECTUS or TnAxszECTUS, a, um. See Trajicio. 

T aAyfcío and Tmaxsoícío, jéci, jectum, 3. (from 
trans and jacio), I. To cause «a person or thing to 
come from one place to another: hence, 1. To throw, 
cast, or shoot over to & place, or, to throw or shoot to a 
place ; neque ullum interim telum transjiciebatur, Cis, 
B. C. iii. 19: si pudor est, alio trajice tela tua, Propert. 
ii. 12 (9), 18: antennas de nave in navem, Liv. xxx. 10: 
quocunque oculos trajecimus, Lucret. iv. 525: membra 
per ardentes stipule flammas, Ov. Fast. iv. 782 : super 
feni flammantis acervos trajicis pedes, Propert. iv. 4, 
18: est etiam aurige species, Vertumnus, et ejus,—traji- 
cit alterno qui leve pondus (corporis) equo, Propert. iv. 
2, 36, where observe the dative equo, for in equum : 
again, vexillum trans vallum hostium trajecit, Liv. xxv. 
14. in.: thus also, signum trans vallum, Liv. xli. 4. We 
find also, murum trajicere jaculo, to throw or shoot over 
the wall with a dart, Cic. Fin. iv. 9. med., where jacu- 
lum or jacula would be easier; but see ad fin.: also, to 


| flumen, Liv. ii. 11: xxi. 26: thus also, se trajicere, £o 
l 


| presidium Romanorum castrorum et quod reliquum ex | 


| Also with an ablative of the water which one crosses; 


|ad nos trajecturum incendium esse, Liv. vii. 30. (see 


draw any thing to a place, to draw over to a place, to 
draw, lead, or conduct from one place to another ; per 
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cujus domum trajectus erat aquzductus, Ulp. in Pand. 
ix. 2, 29. post in.: cymba trajecto rudente vehat, Ov. Am. 
iii. 6, 4, with a rope extended from one bank to another: 
trajectus per aurem surculus, Plin. H. N. xxv. 8. post 
med. $. 22: trajecto in fune columbam suspendit, Virg. 
JEn. v. 488, tied round the dove. lI. T'o pour upon, 
pour from one vessel to another, decant, rack ; quod est 
levissimum, deflatum ut trajiciant in alia vasa, Varr. R. 
R. i. 64 : cerussam terere in mortario, deinde in cacabum 
trajicere, Scrib. Larg. 45. ILI. T'o bring, send, or put 
over, transport, convey, by land or water; pecora in sal- 
tus, Justin. viii. 5: pecuniam in provinciam, Papin. in 
Pand. xxvi. 7, 39. med. $. 8: also simply, trajicere pe- 
cuniam, Paul. ib. xlviii. 13, 9: annulum in manum, Pe- 
tron. 74: sues aliquo; e. g. itaque eas (sues) si quis quo 
trajicere vult, in plostrum imponit, Varr. R. R. ii. 4. 
med. $. 11: membra super acervum celeri pede, Ov. Fast. 
iv. 782, to leap over: antennas de nave in navem, Liv. 
xxx. IO: also fig.; et ex illius invidia deonerare aliquid, 
et in te trajicere ceperit, Cic. in Cecil. 14: arbitrium litis 
in omnes, Ov. Met. xii. 628: hence, sc. se, (o come or go 
o a place ; trajecturum id incendium velut ex continen- 
tibus tectis in alteram tam propinquam coloniam, Liv. 
xxxi. 48: ad nos trajecturum illud incendium (i. e. ma- 
lum) esse, Liv. vii. 30. med.; see the following: espe- 
cially, by water or over a mountain, &c., fo transport 
across, ferry over ; Cesar equitum partem fluvium trans- 
jicit, Ces. B. C. i. 83: copias Iberum, Liv. xxvi. 42. 
in.: Athenas partem fortunarum suarum trajecit, Nep. 
Att. 2: legiones in Siciliam, Liv. xxii. 21: copias trans 
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Cr0S$ ; Si quo casu Isaram se trajecerint, Brut. in Cic. 
Ep. ad Div. xi. 13. prope fin.: thus also, se Alpes tra- 
jecerit, ib. 9. — But trajicere without se is more fre- 
quent, /o cross, go across, pass over; classe /Egimu- 
rum, Liv. xxx. 24: in Africam trajiciendum, Liv. xxviii. 
22: ne classis ex Africa trajiceret, Liv. xxx. 2: ad in- 
sulam trajecit, Liv. xxxvii. 23: ex Hispania in Mau- 
ritaniam, Liv. xxix. 30: in Eubceam, Liv. xl 4: ipse 
scapha trajecit, Justin. ii. r3. Also with an accusative | 
of the water, river, mountain, or other place, when it | 
may usually be rendered, fo pass ; nocte insequenti, cum | 


magna parte militum erat, ratibus Trebiam trajicerent, 
Liv. xxi. 56. prope fin.: "Tiberim clypeo, Claud. de vr, 
Consul. Honor. 486: si fr'umina morarentur, nando tra- | 
jiclens, Suet. Css. 57: roseis Aurora quadrigis jam me- | 
dium :etherio cursu trajecerat axem, Virg. /En. vi. 536. 


mari, fluvio, &c., by sea, on the river ; freto in Italia tra- 
jecit, Liv. xxii. 31. med.: /Eg:wo mari trajecit, Liv. | 
xxxvii. I4. in. Also gen., fo go or come over to ; incen- 
dium trajecturum in coloniam, Liv. xxxi. 48. (see above): | 


above) | N. B. Since they said trajicere aliquem, e. g. 
exercitum ; hence, trajectus homo, one that has been car- 
ried over or has passed over; Marius trajectus in Afri- | 
cam, Cic. Quir. Red. 8: consul in continentem trajectus, 
Liv. xxxii. 6: in Beotiam trajecti, ib. 17: legiones tra- 
jecte, Liv. xxxvii. 2: omnibus ferme suis trans Khoda- | 
num trajectis, Liv. xxi. 26: exercitus Pado trajectus, 
Liv. xxi. 56. And since they said trajicere amnem, 
&c.; hence, amnis trajectus, ib. 30: xxxvii. 38. "Tra- 
jectus means also, zhat has gone or passed over, fig.; do- 
lore capitis trajecto in cor, Hor. Sat. ii. 3, 29 : also, con- 
veyed, brought or transported to a. place; in Galliam tra- 
jecti forent, Tacit. Ann. xii. 39: militavit in leg. 1X | 
annis IX, trajectus in pretoriam coh. v, Inscript. ap. 
Grut. p. 523. n. 6. N. B. Sed quatenus sciebat, patrem 
suum Cesarem, bis trajecto ponte, quzsisse bellum, Flor. 
iv. 12. ante med. $. 21, after he had twice crossed the 
Rhine over (by, on) a bridge; if the order be, Rheno bis 
trajecto ponte, i. e. posteaquam Rhenus bis ponte trajec- 
tus erat, had been passed; or we may make the order 
thus, ponte bis trajecto Rheno, after the bridge over the 
Rhine had been crossed twice; the sense seems to be the 
same, but the former explanation is perhaps the more 
correct. II. To cause a thing to pass through another, 
lo transfiz, pierce, run or thrust through ; cominus lancea 
femur ejus transjicit, Hirt. B. G. viii. 48: femur tragula 
transjicitur, Css. DB. G. v. 35, is thrust through: thus 
also, unum e multitudine procurrentem transjicit, Czs. 
B. G. v. 44: pectus ferro, Liv. xli. 11: tempora ferro, 
Virg. /En. ix. 634: fugientem, ib. x. 400: aliquem sa- 
gitta, Ov. Met. vi. 244: aliquem venabulo, Liv. xxv. 9: 
aliquid acu, Cels. vii. 8 and 9. post med. : thus also, coro- 
nas vinculi, Liv. xxxviii. 29 : atque ita se transjecit (Cato), 
Auct. B. Afric. 88, stabbed himself: thus also, se uno 
ictu, Suet. Oth. 11: Sen. Benef. iii. 23. "Thus also, £o 
draw through ; in caveis crebrz pertice trajecte sint, ut 
omnes sustinere possint gallinas, Varr. R. R. iii. 9. ante 
med.: trajectus per aurem surculus, Plin. H. N. xxv. s. 
post med. $. 22: radix herbz»——remedium est pulmonum 
vitio vel trajecta tantum in auricula, stuck in the ear, ib. 
xxvi. 7. post med. $. 21: per cujus domum trajectus erat 
aqueductus, Ulp. in Pand. ix. 2, 29. post in. Also, /o 
break through, break into; pars magna equitum mediam 
trajecit aciem, Liv. xlii. 7. .N. B. 'fransjicio is fre- 
quently used by Cesar: also, Sen. Benef. iii. 23. Others 
read trajicio: see "Trado. N. B. We find also transja- 
cio ; e. g. ut transjaci (nemora) ne sagittis quidem possint, 
Solin. 52 (65). "l'hus also, murum trajicere jaculo, Cic. 
Fin. iv. 9 (see above). 

'"RAiS, entis or entos, (TeZze, s»7e;), a river in the 
territory of the Bruttii in Lower Italy, falling into the 
"lTarentine gulf; Diod. Sic. xii. 22, where we find accus. 
Teszzz : hodie "Triunti, according to Cellar. 

TnALATICÍUS or TRaLATITIUS. See Translaticius. 

TRALATUS or TRANsLATUS, a, um. See Transfero. 

T'RALITJ4E, arum, a people of Ethiopia; Ptol. 

'(TRALLES, ium. See T'rallis. 

'"TRALLI, orum. See T'rallis. 

TRALLÍA, z, f. a country of Illyria (uojgz «zs '1AAv- 
eias) 5 Steph. Byz.: hence, T'ralles, the inhabitants: see 
'L'rallis. 

TRALLYÍANUS, a, um. See Trallis. 

'lT[RALLICON, an ancient town of Caria, on the river 
Harpasus; Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 29. 

"'TAALLIS, is, f. and, more frequently, TRALLES, ium, 


(stravit tramite prono, Lucret. vi. 26. 


TRALOQUOR 


f. a town of Lydia, beyond the M:eander: the plural 
'Tralles occurs, Cic. ad Div. iii. 5: Cic. Att. v. 14: Cic. 
Fl. 24 and 29: Cws. B. C. iii. 105: Liv. xxxvii. 45: 
xxxviii 239: Juv. ii. 70; and Strabo: the singular 
Trallis occurs, Plin. H. N. v. 29. post in. $. 29. Ptol. 
and Steph. Byz. have also called it Euanthia (from its 
abounding with flowers), Seleucia, and Antiochia, ac- 
cording to Plin. loc. cit.  N. B. Tralles, ium, m., 
a people of Illyria; Liv. xxxi. 33: xxxvii. 39 and 40. 
Stephanus Byzant. says that the inhabitants of the coun- 


| try about "Trallia in Illyria were called Tralli and "Tral- 


les: see Sigon. ad Liv. xxxvii. 39 : "Tralli (accus. "Tral- 
los) occurs, Liv. xxvii. 32: 'Tralles occurs in the other 
passages of Livy.  Dut from the town Tralles we have 
"Trallianus, a, um, of or belonging to Tralles ; quasi vero 
'Tralliianus fuerit Demosthenes, Cie. Or. 70. extr.: Ari- 
cina mater: 'Trallianam aut Ephesiam putes dicere, Cic. 
Phil. iii. 6. ante med.: hence, Tralliani, the inhabitants ; 
Cic. Fl. 22, 23 and 25. 

TnàróQquon or TnaxsLÓQUOR, cütus sum, 3. (from 
trans and loquor), £o pronounce ; impuritias tuas traloqui 
nemo potest, Plaut. Pers. iii. 3, 7. lt probably does not 
occur any where else. 

TnarucEo. See Transluceo. 

TRAMA, ze, f. (probably from traméus, a, um, se. pars 
tele, from trameo or transmeo), i. q. subtemen, £e 
woof; Serv. ad Virg. /En. iii. 4835; but Seneca, Ep. go. 
ante med., distinguishes it from subtemen: he says, 
Quemadmodum tela suspensis ponderibus rectum stamen 
extendat, quemadmodum subtemen insertum, quod duri- 
tiam utrimque comprimentis trame remolliat, spatha 
coire, &c., where therefore it seems to be i. q. stamen, or 
a kind of stamen, or i. q. tela, or, the threads of the 
web: thus also of the cobweb; pexitas tele et quadam 
politurz arte ipsa per se tenax ratio tram, Plin. H. N. 
xi. 24. ante med. &. 28: cf. Varr. L. L. iv. 23, where we 
read, Trama, quod tranat frigus id genus vestimenti ; 
this passage is corrupt: Scaliger reads, Quod trameat 
Írugionis (i. e. phrygionis) vestimentum: hence fig.; 
mihi trama figurz sit reliqua, Pers. vi. 73, of a thin or 
lean person: tramas putridas, Plaut. Rud. v. 2, 37, fa- 
cete; trumpery, bagatelles. 

'l'RAMÉO, are. See 'l'ransmeo. 

'T'nAMESs, itis, m. (from trameo or transmeo), prop., a 
cross-way: also gen., «a side-way, by-way, .foot-path, 
path ; domum ire cepi tramite recta via, Plaut. Fragm. 
ap. Varr. L. L. vi. 3. extr.: egressus est non viis, sed 
tramitibus, Cic. Phil. xiii. 9: in Apennini tramitibus, ib. 
xii. rr: per tramites occultos, Sallust. Jug. 48 (52): per 
tramites occulte profugerat, ib. Cat. 57 (59) : tramite an- 
gusto, Justin. xliv. 4: per compendiosos tramites, ib. 
xxxvii. 9: transversis tramütibus transgressus, Liv. ii. 
29: per devios tramites refugiens, Suet. Aug. 16: clivo- 
sus, Virg. Georg. i. ro8: hanc (arteriam asperam) operit 
in epulando, ne spiritu ac voce illuc meante, si potus ci- 
busve in alienum deerravit tramitem, torqueat, Plin. H. 
N.xi. 37. post med. $. 66: hence, I. With poets, 


|gen., a way, paih; facili tramite sistam, Virg. JEn. vi. 
(676: in wamite sylve, ib. xi. 515: certo de tramite pel- 


lit, Hor. Sat. ii. 3, 49: ab Umbro tramite, Propert. iii. 22 
(21), 24: et si forte meo tramite quzris avem, ib. iii. 13 
(11) 44: mollis, Ov. Fast. iii. 13: devius, sc. in Orcum, 
Stat. Theb. ii. 48: thus also, adclivis, Ov. Met. x. 53: 
versus ad astra trames, i. e. zodiacus, Propert. iv. r, 108 
(103): thus also, si cibus potusve in alienum deerravit 
tramitem, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 66. (see 
above). Also, « way,i.e. course; cito decurrit tramite 
virgo (i. e. Iris), Virg. /En. v. 610: que facit adsiduo 
tramite vulgus iter, Propert. iii. 16 (14), 26: hence, r. 
Fig., o way, path, i. e. manner, kind, method ; viam mon- 
2. 'Tramites fa- 
miliz, Gell. xiii. 19, the different branches of a family. 
II. Some also explain it, « valley ; convexo in tramite 
sylvz, Virg. /En. xi. 515; or, « forest ; Propert. iii. 13 
(11), 445 but perhaps unnecessarily : these passages are 
cited above. 

TRAMIGRO. See Transmigro. 

'"TRAMITTO, Éére. See Transmitto. 

"TaAwÁTO and TnANSNATO, avi, atum, are, (from 
trans and nato, are), £o swim over to a place, or, to swim 
through ; Ces. B. G. i. 53; Plin. H. N. viii. 22. med. 
$. 34; Tacit. Hist. iv. 665; v. 21, in all which pas- . 
sages it has no accus. of the water: again, sicut nec a 
"'igri pisces in lacum transnatant, Plin. H. N. vi. 27. in. 
$. 31: simul e mole—Bructerorum cuneus tranatavit, 
"Tacit. Hist. v. 18. 

TRaAwiPSGX (Thr.) arum, a people of 'lThrace; Xe- 
noph. in Cyrop. vii. 3, 32. 

'TnaAwo or TRANSNO, avi, atum, are, (from trans and 
no, are), I. T'o swim over or through, to swim from 
one place to another, to swim across or by ; ad suos, Liv. 
i. 10: flumen, Liv. xxi. 27: Hirt. Alex. 2 Ces. B. C. 
i. 48: ammes, Lucret. i. r5: Visurgim, "l'acit, Ann. ii. 
17: flumina tranant, Virg. Georg. jii. 270: Pelasgas ut 
vidit transnare rates, Stat. Achill. i. 451: Letheas trans- 
nare per undas, Virg. in Culic. 214: hence passivé; tra- 
nantur aquz, Ov. Art. ii. 181: hence, tranatus or trans- 
natus, a, um; e. g. flumen, Frontin. Strateg. i. 7: iii, 
13: the following is a singular expression, Elysium tra- 
nandus agor delatus ad umbras, Virg. in . E 
But Heyne considers this verse to be spurious. Il. 
Fig., to swim through, i.e. to pass through as by swimming, 
to go through, penetrate, fly through, &c.; nubila, Virg. 
JEn. iv. 245 : auras, Lucret. iv. 178 : per auras in Libyen 
niveis alis, Sil. iii. 683: sagitta tranat per auras, ib. xiii. 
185: thus also of the constellations: perszepe ut parvum 
tranans geminaverit orbem, Cic. Arat. 402 : again, fora- 
mina, Lucret. iv. 605: ingentia spatia (sc. curren 
Sil. xvi. 338: pericula, ib. xvii. 370: genere hoc ig 
quod tranat omnia, Cic. Nat. D. ii. 9, pervades, penetra 

"T RANOPÓLISs, for Trajanopolis: see Trajano 

TRANQUILLE, adv. (from tranquillus, a, ui 
quilly, quietly ; vitam traducere, Cic. 
dicere, Cic. Or. 28. extr.: sed tamen, 
ne, quod illi dolent, dixeris, Plaut. Cist. 
easily, without vehemence: tran maner 
Ep. 71. med.: tranquillissime senuit, Suet. Aug. 

TnANQUILLÍTAS, átis, f. (from tranquillu 
stillness, calmness, prop., of the sea; proficisci 


TRANQUILLO 


bernatore ac tranquillitate, Cic. Acad. iv. 31: tanta 
tranquillitas exstitit, Caes. D. G. iii. 15 : navibus tranquil- 
litates aucupaturi eramus, Cic. Att. vi. 8. post med. : mira 
serenitas cum tranquillitate oriebatur, Liv. xxvi. II: 
hence gen., ca/mness, tranquillity, quietness, stillness, se- 
renity, rest, ease, e. g. of mind, life; animi, Cic. Offic. i. 
20. extr.: in (parte animi) participe rationis ponunt 
tranquillitatem, id est, placidam quietamque constantiam, 
Cic. ''usc. iv. s. extr.: quod desiderium autem magnum 
et summum est, deoque vicinum, non concuti. Hanc 
stabilem animi sedem Greci c2?ouízv» vocant, de qua De- 
mocriti volumen egregium est, ego tranquillitatem voco 
: id tranquillitas erit, Sen. de Tranquill. 2. post in., 
which whole book is entitled and treats De Tranquilli- 
tate Animi: vite, Cic. Mur. 27: qui locus quietis et 
tranquillitatis plenissimus fore videbatur, Cic. Or. i. 1: 
tranquillitatem et otium auxit, Tacit. Agric. 40: ad car- 
minis tranquillitatem, tanquam ad portum, confugerunt, 
Petron. r18: also of colour, i. e. clearness; cinsdie 
(gemmoe) inveniuntur in cerebro piscis ejusdem nominis, 
candide et oblongz, eventuque mirande, si modo est 
fides, presagire eas habitum maris, nubilo colore aut 
tranquillitate, Plin. H. N. xxxvii. ro. ante med. $. 6. 
N. B. 'Tranquillitas, as a title of princes, Serene High- 
ness; Eutrop. in praf.; and i. 11 (12), where it is a title 
of an emperor. 

(TnaANQUILLO, avi, atum, are, (from tranquillus, a, 
um), £o make calm or still, to still, calm ; omne (mare) 
oleo tranquillari, Plin. H. N. ii. 103. extr. $. 106: hence 
fig., 4o make still or calm, to tranquillize ; animos, Cic. 
Top. 26: vultum alicujus, Plaut. Capt. i. 2, 21, to clear 
up, brighten up: quid pure tranquillet, Hor. Ep. i. 18, 
102, where it is without an accus., sc. animum, &c.: thus 
also, tranquillatis autem rebus Romanis remigravit Ro- 
mam, Nep. Att. 4, when things were become tranquil or 
quiet at Rome, when tranquillity was restored at Rome. 

TRANQUILLO, adv. calmly, tranquilly (is the ablat.) : 
see Tranquillus. 

'lTRANQUILLUS, a, um, I. Caim, still, i. e. not 
stormy, of the sea; mare, Cic. Cluent. 49: aqua, Ov. 
Pont. ii. 7, 8: serenitas, Liv. ii. 61: tranquillo mari, 
Liv. xxiv. 8, when the sea is still, calm : :quora, Val. 
Fl. ii. 609: celum, Plin. H. N. ii. 79. $. 81: dies, ib. 
C. 48. $. 44, still, serene, clear, not stormy : hence, tran- 
quillum, subst. (perhaps, sc. mare), ca/mness or stillness 
at sea ; tranquillum est: Alcedonia sunt circum forum, 
Plaut. Cas. prol. 26: thus also (but fig.), aut tranquillum 
aut procelle in vobis sunt, Liv. xxviii. 27 : hence, tran- 
quillo (ablat.), in calm weather, Liv. xxiv. 8 : also, xxxi. 
23; or here it may mean, without commotion or disturb- 
ance, (see IT.): thus also, tranquillo enim, ut aiunt, qui- 
libet gubernator est, Sen. Ep. 85. prope fin., in calm 
weather it is no art to be a pilot: thus also, in tranquillo 
tempestatem adversam optare, Cic. Offic. i. 24, in a calm 
sea, in calm weather: also plur. tranquilla; e. g. immoti 
jacent tranquilla pelagi, Sen. Troad. 200: testudines 
eminente toto dorso per tranquilla fluitantes, Plin. H. N. 
ix. ro. post in. $. 12. II. Fig., calm, still, quiet, tran- 
quil, placid ; adpetitus, Cic. Offic. i. 29: vita tranquilla, 
quieta, beata, Cic. Fin. i. 2r. ante med.: frons, Cic. 
Tusc. iii. r5: animus, Cic. Senect. 20: civitas, Cic. Or. 
i. 8: in provinciis tranquilliores fuerunt, Liv. xxxviii. 
28: senectus, Hor. Sat. ii. r, 57: pax, Lucan. i. 171: 
tranquille tuz quidem (ad me) literz, i. e. nuntiantes 
omnia tranquilla esse, Cic. Att. xiv. 3: omnia moderata, 
tranquilla, Plin. Ep. iii. 20: de honore nostro, nisi quid 
oceulte C:sar per suos tribunos molitus erit, cetera vi- 
dentur esse tranquilla, Cic. Att. vii. 7. ante med.: facere 
aliquem ex irato tranquillum, Plaut. Cist. iii. 21: seditio- 
nem facere tranquillam, Liv. xxviii. 25: plebem facere 
tranquilliorem, Liv. ii. 63: canem facere tranquilliorem, 
Plaut. Pen. v. 4, 66: Isocrates in transferendis verbis 
tranquillior, Cic. Or. g2. extr.: tempus tranquillissimum, 
Cic. Pis. r5: res tranquillissima, Ter. And. iii. 5, 14: 
animus tranquillissimus, Cic. Att. vii. 7. ante med. : locus, 
Plaut. Epid. iii. 4, 8: hence, tranquillum, subst., ca/m- 
ness, stillness, tranquillity ; seditionem (inter conjuges) 
in tranquillum conferre, Plaut. Amph. i. 2, 16, to still, to 
restore tranquillity : quod te in tranquillum ex szvis 
transfert tempestatibus, Lucil. ap. Non. c. 4. n. 413: qui 
te in scopulum e tranquillo inferat, Ter. Phorm. iv. 4, 9: 
rempublicam in tranquillum redigere, Liv. iii. 40: ex 
tranquillo moles discordiarum exorta est, Liv. iv. 43: 
fluctibus e tantis vitam in tam tranquillo locavit, Lucret. 
v.17: tum autem Phedrie fratri gaudeo amorem esse 
omnem in tranquillo, Ter. Eun. v. 8, 8, is now in a state 
of tranquil security : hence, tranquillo, without commotion 
or disturbance ; cetera tribuni tranquillo peregere, Liv. 
iii. r4: thus also, xxxi. 23, tranquillo Chalcidem pervec- 
tus; unless this means, in calm weather, (see I.) N. B. 
"Tranquilla (accus. plur.), adverbialiter; tranquilla tuens 
nec fronte timendus, Val. Fl. i. 38, with a placid coun- 
tenance. 

"TRANS, przpos. (probably from «ez», trans, by chang- 
ing the letter p into t), I. Beyond, on the farther 
side; tus res geste ita note sunt, ut trans montem 
"Taurum sit auditum, Cic. ad Div. ii. 15. extr. : trans Ti- 
berim hortos parare, Cic. Att. xii. 19 : qui trans Rhenum 
incolunt, Ces. B. G. i. 1 and 5: domino trans ripam in- 
spectante, looking, Cic. Mil. 27: nuntios trans mare mit- 
tere, Brut. et Cass. in' Cic. Ep. ad Div. xi. 3: aliquid 
trans mare venum absportare, Plaut. Merc. ii. 3, 19 : it 
is also separated from its case; trans ego tellurem, trans 
latas audiar undas, Ov. 'Trist. iv. 9, 23: hence fig.; ex- 
igitur pena trans hominem, Quint. Decl. vi. ro. extrz, 
after the death of the man. IL. Over, when i. q. on 
the farther side; trans Alpes usque transfertur, Cic. 
Quint. 3: trans mare mittere, absportare, (see above): 

um, non animum mutant, qui trans mare currunt 
(i. e. navigant), Hor. Ep. i. 11, 27: clavam trans ripam 
mittere, Ov. Met. ix. 114: aliquid trans caput jacére, 
Virg. Ecl. viii. 102, over head, and so, behind one's 


self. III. Behind; trans caput jacere, Virg. (see 
above). | IV. Through ; at least it has this signification 


in several compounds. 

TnaxsÁBÉO, ivi, and more frequently ii, ítum, 4. 
(from trans and abeo), i.q. transeo, ^ I. T go beyond, 
pass away from ; populos atque equora longe transabeunt 
(Harpyi:e fugientes), Val. Fl. iv. 511: at hunc putri tel- 


TRANSACINCUM 


lure jacentem currus et "Thessalus axis et heros Lemnius 
—Atransabiere fuga, Stat. Theb. vi. 510: aper calcata re- 
tiola transabiit, Apul. Met. viii. post in. p. 202, 34. El- 
menh.: hence fig.; difficultates (vie), ib. med. p. 208, 
21. Elmenh. II. To go through, pierce, transfi» ; 
ensis transabiit costas, Virg. /En. ix. 432: Stat. Theb. ii. 
9: volat illa (trabs) mediumque nihil cunctata Politen 
transabit, Stat. Theb. ix. 126: qui dum—ductorem pro- 
tegit armis, transabit (eum), non hunc sitiens gravis hasta 
cruorem, Sil. xii. 264 : also, /o pass through ; per medias 
acies infesti militis transabivi, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 460. Oudend., where ed. Pricwi, p. 137, reads transa- 
bii; and ed. Elmenh., p. t91, 10, transivi. 

ÜTiaANSsACINCUM, i, n. a town (beyond Acincum, 
which some consider to be Ofen) in Lower Pannonia; 
Notit. Imper.: said by some to be the modern Pest. 

'TnANsAcTÍO, onis, f. (from transigo), I. 4 com- 
pleting, finishing ; mundi, Tertull. de Anim. 55. II. 
A compact, agreement ; Sceevola in Pand. ii. tit. 15 (which 
is entitled De Transactionibus). leg. 3: Ulp. ib. leg. 7 
and 8. in.: transactione facta, Scevola ib. leg. 14 : trans- 
actionis fidem rumpere, Hermogen. ib. leg. 16: trans- 
actione composita, i. e. facta, Paul. ib. l. 16, 230. 

"TraaNSACTOR, Oris, m. (from transigo), one that ac- 
complishes any thing; as, an agreement or negotiation; 
rerum hujusmodi transactor, Cic. Verr. ii. 28. 

"T aANSACTUS, a, um. See Transigo. 

T'RANSADACTUS, a, um. See Transadigo. 

"'TnANsÁDÍGO, egi, actum, 3. (from trans and adigo), 
I. To thrust or run one thing through another ; ensem 
transadigit costas, Virg. /En. xii. 508, thrusts the sword 
through: sumtum gladium per medium pectus ictu fortis- 
simo transadigit, Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 27. 
Elmenh.: ferro sub papillam dexteram transadacto, ib. 
viii. ante med. p. 207, 21. Elmenh. Il. To pierce, 
perforate ; hasta volans—horum unum ad medium, teri- 
tur qua snutilis alvo balteus, et laterum juncturas fibula 
mordet,—transadigit costas, Virg. /En. xii. 276 : quatuor 
hos transadigam ferro, Stat. ''heb. v. 127 : jaculo Lucam 
transadigit, Sil. x. r41: ipsam bestiam facili manu trans- 
adigit, Apul. Met. ante med. p. 203, 21. Elmenh.: in- 
jecta lancea, duorum (fratrum) alterum per pectus me- 
dium transadegit, ib. ix. post med. p. 234, 37. Elmenh. 

TRANSALPÍBUS, as one word, occurs, Gell. xv. 3o. 
extr., petoritum est non ex Greca dimidiatum, sed (est) 
totum transalpibus, i. e. trans Alpes factum, or transalpi- 
num; si lectio certa: Gronovius supposes that in or de 
has been omitted by an oversight, and that Gellius wrote 
totum de trans Alpibus, or totum in trans Alpibus. 

'TTRANSALPÍCUS, a, um, (from trans and Alpicus, a, 
um), for Transalpinus (thus also, Cisalpicus, for Cisalpi- 
nus), cited from the Not of Tiro and Seneca. 

T'RANSALPINUS, a, um, (from trans and Alpinus, a, 
um), that is, dwwells, or is done beyond or on the farther 
side of the Alps, Transalpine; Gallia, Cic. Mur. 41: 
nationes, Cic. ad Div. ix. r5: bella, Cic. Offic. ii. 8: 
cognatio materna Transalpini sanguinis, Cic. Red. Sen. 
7: hence, TTransalpinus, sc. homo, a person from beyond 
thee Alps; legio ex "Transalpinis conscripta, Suet. Cs. 
24- 

''RANSAUSTRINUS, a, um, (from trans and austrinus, 
a, um), i. q. austrinus, southerly ; altera regio transaus- 
trini halitus desertione contrahitur, Mart. Cap. vi. ante 
med. p. 197. Grot. 

'TRANsBÍBO, ére, (from trans and bibo), £o drink ; dare 
alicui transbibendum, Col. Aur. in TTard. iv. 7. extr., and 
8. post med. 

"lTÍanANsCENDO or TRANSSCENDO, di, sum, 3. (from 
trans and scando), £o climb or step over, to pass, go over ; 
in Italiam, Liv. xxviii. 42 : in Bithyniam, Justin. xxxvii. 
3: in fines suos transscendisse hostes, ib. iii. 8: limen, 
Propert. i. 14, 19: flumen, Tacit. Ann. iv. 44: vallum, 
Lucan. iv. 175: maceriam, Ces. B. G. vii. 70: muros, 
Liv. xxxvi. 24: valles, to pass, Ces. B. C. i. 68: fossas, 
Cas. B. C. iii. 46: Caucasum vel Gangem, Cic. Somn. 
Scip. 6: hence, transscensis Alpibus, Sext. Ruf. in Bre. 
viar. 6: hence fig.; si Chrysippus fato putat omnia mo- 
veri et regi, nec declinari transcendique posse agmina 
fati et volumina, Gell. vi. 2. ante med.: hence, I. 
Fig., (o pass over ; ad leviora, Quint. vii. r. ante med. 
8. 21, sc. in speaking: ex minore ztate in majorem, 
Hygin. ap. Gell. xvi. 6. extr. II. To transcend, ex- 
ceed, surpass; ordinem statis, nature, moris Mace- 
donum, Liv. xl. r1: thus also, hec (i. e. jus gentium, 
morem Macedoniw, &c.) transscendere, nisi per meum 
sanguinem, non potes, ib. 9. ed. Drak., where earlier edd. 
read huc for hzc: fines juris, Lucret. iii. 59: prohibita 
impune transcendere, Tacit. Ann. iii. 54: vota trans- 
cendi mea, i. e. plus obtinui quam optabam, Sen. TThyest. 
912: aliquem state, to live longer, ib. Troad. 702: ali- 
quem ingenio, ib.: facta alicujus transscendere, Sil. iv. 
607, to surpass, exceed : etatem prim: juvente, Colum. 
1.8, 3: si Chrysippus fato putat omnia moveri et regi, 
nec declinari transscendique posse agmina fati et volu- 
mina, Gell. vi. 2. ante med. (see above). 

TRANSCENSUS Or 'TRANSSCENSUS, us, m. (from 
transcendo seu transscendo), « climbing over, surmount- 
ing; scalarum, Ammian. xix. 5 (9). extr. 

'lTRANSCENSUS or TRANSSCENSUS, a, um : see Tran- 
scendo. 

'TRANSCIDO, di, sum, 3. i. q. transcindo: see Tran. 
scindo. 

TRnANsCINDO Or TRANSSCINDO, Ídi, issum, 3. (from 
trans and scindo), £o cut through, cut to pieces ; transcidi 
loris omnes adveniens domum, Plaut. Pers. iv. 8, 15 or 
this may be from transcido. Perhaps it does not occur 
any where else. 

"TaAwscRiBO or TRANSSCRIBO, psi, ptum, 3. (from 
trans and scribo), I. T'o transfer from one book (writing) 
into another, to transcribe ; testamentum in alias tabulas, 
Cic. Cluent. 14: hence, 1r. 7'o copy; tabulas publicas 
(for the sake of falsification), Cic. Nat. D. iii. 30. post 
in.: orationes, Auct. ad Her. iv. 4. post in.: testamentum 
in alias tabulas, Cic. (see above) : verba ex libro, Gell. ii. 
2. extr.: auctorem ad verbum, Plin. H. N. i. pref. post 
med.: thus also, Cornelium Celsum, ib. xiv. 2. prope fin. 
8.4) 5. 2. T'o write one thing upon another ; ut in so- 
cios nomina transcriberent, Liv. xxxv. 7: aut si heredi- 
tatem emerit, et es alienum hereditarium in se transcri- 


TRANSCRIPTIO 


bat, Caius in Pand. xvi. r, 13: ut fundos eodem pretio 
mulier viro transcriberet, Proculus in Pand. xix. 5, I2: 
agri plagam alicui, Sczv. in Pand. xxxii. 1, 39. post med. 
$. 9: hence fig.; ego cuiquam posse tue videor spatium 
transcribere vite ? Ov. Met. vii. 173, to assign one part 
of thy life to another ? in te transcribet veterum tor- 
menta virorum, i. e. transferet, Ov. in Ibin 186: tran- 
scripsi Cilicas, i. e. cessi, in tuam ditionem transtuli, Si- 
don. Carm. ii. 461: spiritus nostros transcribis, i. e. ea, 
quibus spiritum trahimus, aliis tradis, Quint. Decl. xii. 
18 : Turne tot incassum fusos patiere labores, et tua Dar- 
daniis transcribi sceptra colonis? i. e. transferri, Virg. 
JEn. vii. 422. 3. T'o write down or inscribe as belonging 
lo & place ; transcribunt urbi matres, Virg. /En. v. 7:0: 
thus also, turmas equitum in funditorum alas transcrip- 
sit, Val. Max. ii. 7, 9: thus also, qui pedites fuerant in 
funditorum auxilia transcriberentur, ib. ii. 7, 15 : hence 
fig.; te in viros philosophia transcripserit, Sen. Ep. 4, 
has ranked or reckoned you among: in quod malum 
transcribor, Sen. "Thyest. r3. II. To copy, (as in 
painting) ; pinxere namque effigies herbarum, atque ita 
subscripsere effectus : verum ea pictura fallax est, et colo- 
ribus tam numerosis, przsertim in smulatione nature 
multum degenerat transcribentium sors varia, Plin. H. 
N. xxv. 2. ante med. $. 4. 

TnaANscmiPTÍO or '"l'RANSSCRIPTIO, onis, f. (from 
transcribo), i. e. actio transcribendi, a £ranscribing, copy- 
ing: hence, an excuse, pretert ; jam privati veneni tran- 
scriptio est, Quint. Decl. xiii. 1r, si lectio certa. 

"TÜihnANscRiPTUS Or TRANSSCRIPTUS, a, um. 
"Transcribo. 

TRANscUDANI, orum, a people or inhabitants of a 
town of Lusitania; Inscript. ap. Grut. p. 162. n. 3. 

TRANSCURRO, cüácurri or curri, cursum, 3. (from 
trans and curro), l. To run from one place to an- 
other, to run, go, or pass over; ad forum, 'T'er. Eun. iv. 
6, 25: in altera castra transcursum ab Romanis est, 
Liv. xxv. 39. ante med.: ad aliquem cito, Plaut. Mil. ii. 
6, 43: ad vos transcurrito domum, ib. 45 : transcurso in 
arcem opus est, i. e. transcurrendum est, Ter. Hec. iii. 4, 
17: preter oculos, Ov. (see below): emicant et faces, 
non, nisi cum decidunt, vise ; qualis Germanico Cixsare 
gladiatorum spectaculum ederet, praeter ora populi meri- 
diano transcucurrit, Plin. H. N. ii. 26. post med. 8$. 25: 
limite recto puppis et zquali transcurrat carbasus aura, 
Val. Fl. iv. 615: per spatium, Lucret. r. (see below): 
hence fig.; in dissimilem rem, Auct. ad Herenn. iv. 34, 
to go over: in prolem transcurrit gratia patrum, Claud. 
de Stilich. ii. 51: ad melius poterit transcurrere quondam, 
i.e. ad meliorem victum transire, Hor. Sat. ii. 2, 82: 
hence, £o run, vide, sail, or pass over or through any 
thing ; visus coelum transcurrere nimbus, Virg. /En. ix. 
III: Campaniam, Suet. Calig. 24: thus also, Hellespon- 
tum transcurrisse, Nep. Eum. 3, according to some edd. ; 
but others, as Staver. and Bos., read transisse : reliquas 
trunci partes humor transcurrit, Colum. iii. 10. in.: luna 
transcurrit radios solis, Colum. ii. 10, 10 : amnis trans- 
currens, sc. lacum, Plin. H. N. vi. 27. in. $. 31: metas, 
Claudian. de r11 Consul. Honor. 208: Petron. 136: per 
spatium, Lucret. iv. 193: per geminum transcurrit tem- 
pus arundo, Sil. xii. 414: hence passiv? ; e. g. Euphrate 
ponte transcurso, Ammian. xxi. 7 (14) : hence fig., qui 
cursum suum transcurrerant, Cic. Brut. 81. extr., had run 
through their course, quickly completed it : hence, 4o run 
over cursorily or briefly with words, to mention slightly ; 
qui non ut partem operis transcurrerunt, sed proprie 
libros huie operi dedicaverunt, Quint. ix. 3. prope fin. 
$. 89: narrationem, Sen. Controv. i. 2. post med.: in- 
signes raptim transcurram, Plin. H. N. xxxiv. 8: also in 
reading ; scripta lectione secura, Quint. x. 5, 8: lectio 
libera est, nec actionis impetu transcurrit, ib. x. r, 19. 
II. T'o run, ride, or sail by or past ; remos transcurrentes 
(sc. Massilienses) detergere contendebant, Czs. B. C. i. 58: 
aprum transcurrere prater oculos regis jussit, Ov. Met. 
xiv. 359 : fax preter ora populi meridiano transcucurrit, 
Plin. H. N. ii. 26. post med. $. 25. (see above): hence 
also passive; transcursa porticu, Apul. Met. ix. in. p. 217, 
15. Elmenh.: parva hzc transcursa, ib. Flor. r. p. 520, 
I9: hence fig., tempus transcurrit, Gell. v. 20, passes 
away: patior ergo zstatem transcurrere, Plin. Ep. vii. 2 : 
also fig., fo pass over (im silence); sciens transcurram 
subtiles nimium divisiones, Quint. iv. 2. in. 

Tnawscunmsto, onis, f. (from transcurro), i.e. actio 
transcurrendi, «& running to & place, a running (riding) 
over or through any thing, a running, riding, &c. by or 
past: hence, a lapse, course; alitér etenim, testamenta 
mortuorum per decennii transcursionem evanescere nullo 
petimur modo, Cod. Just. vi. 23, 27. extr. 

'lTRANSCURSUS, us, m. (from transcurro), I. 4 
running, flying, riding from one place to another ; a run- 
ning, flying, riding through; avibus per a&ra transcursus 
est, Sen. Nat. Quest. ii. 7. Il. 4 running or riding 
by or past ; fulguris, Suet. Aug. 9o: hence fig., brevity 
in speaking, a passing over bricfly, a mentioning slightly ; 
quanto transcursu omnia dicenda sint, Vell. ii. 55 : illud 
etiam in hoc transcursu dicendum est, ib. 99 : quis in 
hoc transcursu tam arctati operis exprimere audeat? ib. 
86: in transcursu, y the way, and so, slightly, briefly; 
quamquam prius de rapis dixisse conveniat. In trans- 
cursu ea adtigere nostri, paulo diligentius Greci, Plin. H. 
N. xviii. 13. in. $. 34 : thus also, breviter atque in trans- 
cursu; e. g. si breviter atque in transcursu ad hunc mo- 
dum dicatur terra, &c., ib. iii. 5. post in. : nunc celebres 
in ea arte quam maxima brevitate percurram. Itaque 
quosdam vel in transcursu et in aliorum mentione obiter 
nominasse satis erit, Plin. H. N. xxxv. 8. in. $. 34. 

TnRANscURsUS,a, um. See Transcurro. 

TRANSDANÜRBIANUS Or TRANSDANUVIANUS, à, um, 
(from trans and Danubius), that is, dwells, or takes place 
beyond the Danube ; regio 'Transdanubiana, Liv. xl. 58 : 
Transdanuvianorum, Inscript. ap. Grut. p. 453. 

TRANsDÍTUS or TnADÍTUS, a, um. See Trado. 

"lTuaNspo. See Trado. 

"lTaANsDvCO. See Traduco. 

'TTaANsDUCTA Or TRADUCTA, a town: see Traduco 
ad fin. 

TnaxspucTIO, TnaAxNsDUCTOR, TRANSDUCTUS, us, 
and TnAxsDUCTUS, a, um. See Traductio, Traductor, 
&c. 


See 
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TRANSENNA, 2, f.: what this means it is difficult to | 


say: perhaps, —L. 4 trap or springe for catching birds ; 
ab transenna turdus lumbricum petit, Plaut. Bacch. iv. 
6, 22: hence fig.; hominem in transennam ducam dolis, 
Plaut. Pers. iv. 3, rr: in setate hominum plurimi 
fiunt transennz, ubi decipiuntur dolis, Plaut. Rud. iv. 7, 
I0; or here it may mean, a net, (see II.) It may mean a 
snare or springe in Sallust. Fragm. p. 961. ed. Cort., se- 
denti transenna demissum Victorie simulacrum cum 
machinato strepitu tonitruum coronam capiti (Metelli) 
imponebat ; others, as Servius, who cites this passage 
ad Virg. /En. v. 488, explain it, a rope; 1n the end it 18 
the same: Nonius, e. 2. n. 859, where the passage is 
cited, explains it, a window (fenestra) ; perhaps, a lattice. 
Put Macrobius, Sat. ii. 9, reads, sedenti in transenna 
demissum, &c., when in transenna might belong to se- 
denti; then it would mean, a lattice. II. Any lattice 
work: hence, r. .4 lattice window ; Sallust. Fragm. 
(see above): hence, quasi per transennam preetereuntes 
strictim adspeximus, Cic. Or. i. 35, as it were, looked 
through a lattice, and so, only in a cursory manner. 
But some consider this word to be spurious. 2. 4 net 
for catching birds; Plaut. (see I.) II. 4orope; 
transenna demissum, Sallust. (see I. and IT.): adflicta- 
bant tamen multo vehementius Persas ictus varii balista- 
rum, tanquam per transennam a clivis structilibus decur- 
rentes, Ammian. xx. rr. med. Vales. p. 2585 unless per 
transennam be used proverbially for, quickly, in a mo- 
ment, like lightning, &c.: thus also, Marcellin. 25. (as 
cited by Valesius at the preceding passage), says, Tam- 
quam e transenna simul emissi, spe citius ripas occupavere 
contrarias. 

TnawsEo, ivi and ii, ftum, 4. (anom.), (from trans 
and eo), £o go from one place to another, to go over or 
go to a place ; ad uxorem, "Ter. Phorm. iv. 5, 6: ad fo- 
rum, ib. v. 7, 28: per media castra, Sallust. Jug. 107 
(115): e suis finibus in Helvetiorum fines, Ces. B. G. i. 
28: ipsum ad te transire jussi, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 7: dixit (Ceres), et egrediens nubem trahit, in- 
que dracones transit, et aligero tollitur axe Ceres, Ov. 
Fast. iv. 562 : also without a preposition ; amicam trans- 
ibo meam, Plaut. Stich. iii. x, 33: transit equum cursu, 
leaped upon his horse, bounded on his horse, Virg. /En. 
xi. 719. (see I. 7). Again, ad aliquem, Nep. Dat. 6, as 
a deserter: thus also, Cws. B. C. i. 60: iii. 60: thus 
also, ad adversarios, Cic. Verr. i. 15: and absoluté ; nec 
transire aperte ausus, Liv. i. 27, sc. with the army. 
Again, also of things without life; blanditic per illud iter 
(i. e. rimam) transire solebant, Ov. Met. iv. 70: caseum 
per cribrum fac transeat, Cato R. R. 76: ficus ad nos ex 
aliis transire gentibus, Plin. H. N. xv. 18. post in. $. 19: 
Mosa in Oceanum transit, Ces. B. G. iv. 10: pomum 
ipsum alias non manditur : odore preecellit foliorum quo- 
que, qui transit in vestes, Plin. H. N. xii. 3. $. 7: mor- 
bus in eum transire dicitur, ib. xxx. 5. extr. $. 14, to at- 
tack: thus also, transireque morbos egritudine eorum 
intelligitur, plerumque et mortem, ib.: thus also, anate 
adposita morbum transire, anatemque emori, ib. c. 7. 
post med. $. 20: thus also, transire vim morbi, ib. ad 
fin. : thus also, celerrime enim id pingue transire in ani- 
mal, fierique vermiculum, ib. xxix. 6. prope fin. $. 39: 
also fig.; r. In alicujus sententiam, Liv. xxxiv. 34 : ad 
partitionem transeamus, Cic. Invent. i. 21: jus ad ali- 
quem transeat, Quint. v. ro, 116: again, transeatur ad 
aliam concionem, Liv. xlv. 37: res ad aliquem transit, 
Quint. v. 1o, 116: quamobrem seminarii curam ante 
convenit dicij quam transeatur ad alia genera, Plin. H. 
N. xvii. ro. post med. $. 13: hence, transire in alia om- 
nia, to vote against, Hirt. B. G. viii. 53: thus also, 
transierant illuc, ut ratio esset ejus habenda, qui neque 
exercitum neque provincias tradere vellet, Coel. in Cic. 
Ep. ad Div. viii. r3, voted for: thus we find also, in 
sententiam alicujus discedere, or ire: consumtis precibus 
violentam transit (Scylla) in iram, Ov. Met. viii. 106: 
cujus similitudine perspecta in formarum specie ac dig- 
nitate transitum est ad honestatem dictorum atque facto- 
rum, Cic. Fin. ii. 14. extr. 2. 7'? go or pass into, to be 
changed into ; aqua mulsa longa vetustate transit in vi- 
num-—stomacho inutilissimum, Plin. H. N. xxii. 24. 
med. $. 52: ille in humum saxumque undamque tra- 
bemque, queque vacant anima, feliciter omnia transit, 
Ov. Met. xi. 643: initio gustu dulcis, mox in amaritu- 
dinem transit, becomes bitter, Plin. H. N. xxv. 9. post 
in. $. 47: et cum confecere conchylia, transire melius in 
"Tyrium putant, ib. ix. 41. $. 65, that it takes the Tyrian 
purple the better : oculi hyzenz in mille colores transeunt 
subinde, ib. xi. 37. ante med. $. 55, assume a thousand 
(innumerable) colours : consumtis precibus, violentam 
transit (Scylla) in iram, Ov. Met. viii. 106, fell into a 
violent rage, grew very angry, (see above). Hence, 

I. T'o go or pass over any thing, as, a mountain, river, 
&c., to cross ; Euphratem, Cic. Fin. iii. 22: mare, Cic. 
Or. 42: Rhenum, Ces. B. G. i. 31: Alpes, Nep. Hann. 
3: montem, Plin. H. N. viii. 58. ante med. $. 83: viam, 
to go across the way (street), ib. : thus also, orbitam, ib. 
post med.: vim flamme, Nep. Alcib. ro: campos pedi- 
bus, Lucret. iv. 461: saltum Pyrenzeum, Nep. Hann. 3: 
also of things without life ; rota transit serpentem, Virg. 
JEn. v. 274: annulis medios articulos (digitorum) non 
transeuntibus, Quint. xi. 3, 142. And, on account of 
this accusative, we find also passive, flumen transitur ; 
e.g. Rhodanus transitur, Ces. B. G. i. 6: in flumine 
transeundo, ib. ii. r0 : flrmen erat transeundum, Hirt. 
B. G. viii. 27 : locus esset transeundus, Hirt. Alex. 36 : 
transitis eorum finibus, Justin. xxxviii. 4: pontem trans- 
itum relinquere, Liv. ii. ro: Alpes transite, Liv. xxi. 
43: also without an accusative; transire conantes. repu- 
lerunt, Cxws. B. G. ii. 10 : qui transierant, ib.: hence, in 
transeundo, Varr. L. L. ix. r. extr.: hence, r. 7'o pass 
over or touch slightly upon any thing ; in animo est levi- 
ter transire unamquamque rem, Cic. Rosc. Am. 32 ; or 
this may mean, to go through. 2. T'o pass over ; silentio, 
Cic. Att. i. 19. post med.; Quint. ii. 3. in., to pass over in 
silence; or this may mean, to go or pass by, (see 1II.): 
thus also without silentio ; e. g. Neronem pr:etereo, Plin. 
Ep. v. 3. med.: transeo illos, Quint. xii. 1, 22: lacrymas 
alicujus, Stat. Sylv. v. praf.: transita signa, i. e. intacta, 
non memorata, Manil, ii. 3685 inthe end it is the same: 
nlso, to pass over in reading, i. e. to omit, pass by, leave 
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out, not read ; multa transi, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 11. extr. : thus also, et tamen ut alii transeunt qua- 
dam (in legendo), imputantque quod transeant; sic ego 
nihil przetereo, &c., Plin. Ep. viii. 21. $. 4. 3. T'o ea- 
ceed ; modum, Cic. Tusc. iv. 17: Cic. Offic. i. 29: fines 
verecundie, Cic. ad Div. v. 12. ante med.: fines wqui- 
tatis et legis, Cie. Verr. iii. 95. 4» T'o surmount ; videor 
sperare debere, ea, qu: premant, me facile transiturum, 
Cic. ad Div. ix. 1: also, £o despatch, expedite ; brevi— 
auditu quamvis magna transibat, Tacit. Hist. ii. 59. 5. 
To excel, surpass ; spes transeundi, Quint. xii. 11. prope 
fin. 8$. 28: si non transierit, wquabit, ib. x. 2. ante med. 
$. 16: quecunque per yum exhibuit monimenta fides, 
transibit nostra juventus, Lucan. iv. 499: Pompeium 
transire paras, ib. ii. 5663. 6. T'o lead, spend, pass (time) ; 
vitam, Sallust. Cat. 1: annum quiete et otio, Tacit. Agric. 
6: hyemem, Sen. Ep. 9o. ante med. 7. 7'o go, ascend, or 
mount upon any thing ; transit equum cursu, Virg. /En. 
xi. 719, he leaped upon or quickly mounted his horse: 
in dracones, Ov. (see above). 8. 7'o pass over, i. e. not 
to notice or observe, not to hear ; sepe est vehemens sen- 
sus in verbo, quod si in media parte sententiz latet, 
transiri intentione et obscurari circumjacentibus solet, 
Quint. ix. 4, 29. IL. T'o pass or pass through, to go, 
travel, sail, fly, &c. through, with or without an ac- 
cusatives per cribrum, Cato R. R. 76, see ad in.: quan- 
tum rerum per unam gulam transiturarum permisceat 
luxuria, Sen. Ep. 95. ante med.: thus also simply, gu- 
lam, Plin. H. N. xxvii. 9. in. $. 46: Formias, Cic. Att. 
ix. 3: omnia permeet et transeat, Cic. Acad. iv. 37 : Ti- 
gris (amnis) transit lacum, Plin. H. N. vi. 27. in. &. 31: 
et voci fecistis iter: tutzque per illud (iter, i. e. rimam) 
murmure blanditite minimo transire solebant, Ov. Met. 
iv. 70. (see above) : per media castra, Sallust. Jug. 107 
(118). (see above) ; and, immediately after, absolute, in- 
columes transeant (sc. per castra): Helvetii ut sine male- 
ficio transeant (sc. fines), Ces. B. G. i. 9: vim flamme, 
Nep. Alcib. ro. (see above): campos pedibus, Lucret. 
(see above): iter, to pass over, to march along; tantaque 
usus est celeritate, ut, quod iter Xerxes anno vertente 
confecerat, hic (Agesilaus) transierit triginta diebus, for, 
confecerit, Nep. in Ages. 4, left behind him : totus trans- 
ibitur orbis, Manil. iv. 398: hence, rt. Of victuals and 
drink, which after digestion pass through the intestines ; 


cibi, qui difficillime transeant, Varr. R. R. ii. rr. post in. | 
|idem transfero in magistratus, curationes, sacerdotia, 


$. 3, that remain long in the stomach: vinum tenue et 


austerum minus alit, magis stomachum nutrit, celerius | 


per urinam transit, Plin. H. N. xxiii. r. post med. 5. 22: 
insatiabilia (sunt) animalia, quibus a ventre protinus 
recto intestino transeunt cibi, ib. xi. post med. 37. $. 79. 
2. To pierce through, transfiv ; illa cuspide transit, Sl. 
X. 253. 83. To run or go through with words ; leviter 
rem unamquamque, Cic. Rosc. Am. 32: also for, to read 
through ; libros cursim transeo, Gell. ix. 4. post in. 

III. To go or pass by ; pedites equitesque insignes donis 
transiere ac transvecti sunt, Liv. x. 46. in.: also seq. ac- 
cus.; e. g. omnes mensas (argentariorum) transiit, Plaut. 
Curc. v. 3, 4: hence fig., r. Of time and the like, /o 
pass or glide by, elapse, go by; cum dies legis transierit, 
Cic. Att. vii. 7. post med. : transiit etas quam cito! Tibull. 
i.4, 27 (23): si quinquennium transierit, African. in 
Pand. vii. r, 37: cum transierint mei dies, non segnis 
stat remeatve dies, Sen. Thyest. 398: mox transierat 
partes duas, ib. Troad. 438: quidquid irarum fuit, trans- 
ierit, ib. 'T'hyest. 398 : et sspius transisse gloriam (un- 
guentorum), Plin. H. N. xiii. r. post in. $. 2. 2. 7'o 
pass any thing by or over (in. silence) ; silentio, Cic. Att. 
li. rg. med. : Quint. ii. 3. in. (see I.): also without si- 
lentio; e. g. Neronem, Plin. Ep. v. 3. med.: transeo 
illos, Quint. xii. r, 22 : lacrymas alicujus, Stat. Sylv. v. 
pref.: transita signa, Manil. ii. 486. (see I.) Also, £o 
pass over in reading, i. e. not to read ; Ccel. in Cic. Ep. 
ad Div.; and Plin. Ep. (see I., II.) Also, no£ to notice 
or observe any thing ; Quint. ix. 4, 29. (see this passage, 
1.8). 3.Hoc me transit, 7 do not know that, that escapes 
mé ; nil transit amantes, Stat. 'l'heb. ii. 335. 4. They 
say also terra, urbs, &c. transit, when one passes by them; 
tenuis Lemnos, transitque Electria tellus, Val. Fl. ii. 431: 
thus also, transit Halys, ib. v. 120. N. B. :. In all 
places where we say transire rem, &c., we may also say, 
res transitur, transita, &c. 2. The future transit, for 
transibit, occurs, Tibull i. 4, 27 (23), in some edd., 
where edd. Broukhus. and Heyn. have transit; the pas- 
sage is cited a little above: we find also transiet, Apul. 
Asclep. post med. p. 93, 16. Elmenh.: the passage is this; 
tunc arbitrium examenque meriti ejus transiet in summi 
demonisque potestatem ; but here ed. Vulc. and others 
read transiliet : thus also, transiet, Lactant. iv. 18, 3. ed. 
Dünem.: et transient, Vulgata 2. Petr. iii. 10: thus also, 
transeam, for transibo ; e. g. ad aliud volumen transeam, 
"Trebell. Poll. in Valer. ad fin. : thus also we find exiet, 
prodient, rediet. 

'lnawsÉRo or TnaNssÉRO, ui, tum, 3. (from trans 
and sero, ui, &c.), I. To thrust through; ramulum 
per eum (calicem) transerito, Cato R. R. 113. II. 
To transplant ; transertos alieno robore ramos, Stat. 
Sylv. ii. r, ror, engrafted. 

TRANSERTUS or TRANSSERTUS, a, um. 
sero. 

'ThANSEUNTER, adv. (from transeo), in passing by or 
over, i. e. slightly, cursorily ; commemorare aliquid, Aug. 
Civ. D. xv. 23: quem, transeunter indiciorum fide dis- 
cussa supplicio letali damnavit, Ammian. xxviii. t (4). 

"T aAxsrEno (Traféro), transtuli, translatum, and tra- 
latum, transferre, (from trans and fero), I. T'o carry from 
one place to another, to carry, bring, or convey over to a 
place, to transport, transfer ; cadum modo hinc a me huc 
eum vino transferam, Plaut. Stich. v. r, 7 : heec autem 
mustela, quze in domibus nostris oberrat, et catulos suos 
quotidie transfert, i, e. e loco in locum, Plin. H. N. xxix. 
4. post in. $. 16: Eumenes suadere, ut trans Peneum 
castra transferret, Liv. xlii. 60 : castra ultra eum locum, 
Ces. B. C. iii. 66: signa, ib. i. 74: signa ex statione, 
ib. 60: ad se ornamenta, Cic. Phil. iii. 12 : bellum in 
Celtiberiam, Cws. B. G. i. 61: summam imperii a Lace- 
demoniis ad Athenienses, Nep. Arist. 2: illinc huc 
transferetur virgo, Ter. Ad. iv. 7, 13: de speculo in spe- 
culum transfertur imago, Lucret. iv. 315: se in edem, 
Hor. Od. i. 30, 4: ac sua dilecta cervice monilia trans- 


See 'Tran- 


TRANSFIGO 


fert, i. e. in cervicem dilectam filii, Stat. Achill. i. 329: 
a cujus altaribus sepe istam impiam dextram ad necem 
civium transtulisti, Cic. Cat. ii. 9: thus also, translatus, 
a, um ; e. g. Athenas pecunia omnia translata est, Ni 
Arist. 3: oppidum translatum ab Dario ad montes, Plin, 
H. N. vi. 26. post in. 8$. 29: legiones in Syriam trans. 
late, Tacit. Ann. xv. 26. Also with an accusative of 
that over which any thing is brought ; castra Bzetim, for 
trans Dxetim, Hirt. Alex. 60: thus also, pedes limen, Ca- 
tull. xl. 166: hence, r. Of plants, £o transplant ;. se- 
mina e terra in terram, Varr. R. R. i. 39: in seminibus 
transferendis, Colum. iii. 9, 7 : brassicam, ib. xi. 3, 23 : 
vitem in aquosum agrum, Colum. de Arbor. r. $. 5: 
thus also, vitem de humido in aridum locum, ib. 8. 4 : 
arbusculas, ib. c. r. prope fin., and c. 20. 8. 2 : also gen., 
to transplant or transpose, i. e. to bring into another 
order ; si quam in corporibus nostris aliorumve animalium 
partem permutes atque transferas, Quint. vii. prf. $. 2 : 
also, to engraft, graft; qua ex arbore in quam arborem 
transferatur, Varr. R. R. i. 40. $. 5: thus also, quo tem- 
pore qu:zque transferas, hec inprimis videnda, &c., ib. 
41. in.: omnia autem translata meliora grandioraque 
fiunt, Plin. H. N. xix. 12. in. $. 60. 2. Fig., to bring to 
or upon ; causam in se, Nep. Epam. 8: thus also, crimen 
in alium, Cic. Sext. 38: culpam in aliquem, Ter. And. 
i. 3, 5: Cic. Font. 4: thus also absoluté, transferre ; 
e.g. tanquam scelus transferretur ingenio (sc. a se ad 
alium), Quint. Decl.i. r5. 3. Fig., i. e. Zo direct, turn; 
guide, adapt, accommodate ; sermonem alio, Cic. Or. i. 
29: dextram in necem, Cic. (see above): vitium animi 
ad utilitatem, Quint. vi. 2. post med. $. 31, to turn to 
advantage: belli terrorem ad urbem aliquam, Liv. iii. 68. 
extr.: amores alio translatos, Hor. Epod. xv. 23: bellum 
omne ad se translatum, Ces. B. G. vii, 8: animum ad 
rem, to direct or turn the thoughts to any thing; ad ad- 
cusandum, to accusation, Cic. Mur. 22: hence, se or ani- 
mum, £o give one's self up to, to twrn or apply one's attention 
to ; totum se ad artes componendas, Cic. Brut. 12. extr.: 
se ad album et rubricas, Quint. xii. 3, 11: se in annum 
proximum, Cic. Mil. 9, to canvass for the pretorship the 
next year. 4. T'o put off, defer; causam in proximum 
annum, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 9: thus also, se in 
annum proximum, Cic. Mil. 9. (see above). 5. T'o ac- 
commodate, fit, apply to any thing; num illa definitio 
possit in aliam rem transferri, Cic. Acad. iv. 14. in.: hoc 


Jic. Verr. ii. 51. in.: quod ab Ennio positum in una re, 
transferri in multas potest, Cic. Offic. i. 16: hence, fo ap- 
ply, turn to, or use for any thing ; vitium animi ad utili- 
tatem, Quint. (see above) : inde stellionum nomen aiunt 
in maledictum (adversus homines) translatum (esse), 
Plin. H. N. xxx. 1o. post med. $. 27, made a word of 
reproach. (6. To transfer into a book; in tabulas, Cic. 
Rosc. Com. 3: de tabulis in libros, Cic. Verr. ii. 77: 
publicani me rogarunt, ut de tuo edicto totidem verbis 
transferrem in meum, Cic. ad Div. iii. 8. ante med.: li- 
bros alicujus in suum, Quint. xiv. 2, 102 : translati ver- 
sus, Suet. Ner. 52, borrowed or copied from others. 7. 
T'o translate from one language into another, to render ; | 
istum locum totidem verbis a Diccarcho transtuli, Cic. | 
Att. vi. 2. ante med.: thus also, aliquid ad verbum, 
Quint. vii. 4. $. 5 and 7, to translate literally : thus also, 
Grecos, ib. x. 5, 3: thus also, aliquid ex Greco, ib. ii. 
I5, 21: thus also, aliquid proxime ex Greco in Latinum, 
ib. i. 6. post in.: thus also, volumina Magonis duodetri- 
ginta in linguam Latinam, Plin. H. N. xviii. 3. extr. 
$. 5: thus also, res transferre, absolute, Quint. xii. 10, 34, 
to translate. 8. To wse figuratively or metaphorically s 
verbis, quz transferuntur, Cic. Or. iii. 37: verba aper- 
tius transferunt, Cic. Or. 19. prope fin.: itaque illud in- 
decorum hic quoque adparet, cum verbum aliquod altius 
transfertur, ib. 25. in. Hence, verba translata, Quint. i. 
5. $. 3 and 71; or, tralata, Cic. Or. 28. in. Ernest, 
figurative words: verbum audacius translatum, Quint. 
iv. 1, 58 : licentius translata, ib. vili. 3, 37. 9. "'rans- 
latum exordium, Cic. Invent. i. 18, that is strange to the 
subject in hand, or not drawn from it: thus Quintilian, 
who makes the same division that Cicero does, says, iv. 2, 
71, quod aliunde (i. e. non ex re ipsa), trahitur, transla- 
tum (exordium). ro. To change, transform ; aliquid in. 
novam speciem, Ov. Met. xv. 410: literam in literam, 
Quint. i. 6, 22: nomen stellionis in maledictum, Plin. 
H. N. (see above); or, £o exchanges tempora (e. g. the 
present for the future), Quint. ix. 3, 11: vices, Petron. 
89. post med., to exchange duties: stellionis nomen in 
maledictum, Plin. (see above). Il. To carry, bring, 
lead, or conduct by or past ; transferre in triumpho coro- 
nas, Liv. xxvii. 58. in., to bear or carry along in a publie - 
procession: thus also, tantundem auri et argenti in eo 
triumpho translatum, Liv. xxxix. 42: triumphavit ;— 
arma, tela, signaque erea et marmorea transtulit, Liv. 
xxxiv. 52 : thus also, transtulit in triumpho multa, &c., 
Liv. xxxv. 43. in. ed. Gronov., where ed. Drakenb. reads 
in triumphum : as also, ducere in triumphum, Liv. xlv. 
39 ; and Suet. Ces. 80. 1 d 

TRANsFIGO, xi, xum, 3. (from trans and figo), — I. 
To pierce, transfiz, stab any thing or person ; scutum, 
Cies. B. G. v. 43: corpus, Liv. xxi. 8. extr.: corpus has- 
tis, Plaut. Most. ii. r, 11: aliquem aversum ferro, i.e. - 
gladio, Nep. Dat. 1r: aliquem stricto ferro, Martial. v.- 
51, 3: aliquem gladio, Liv. ii. 46: aliquem lancea, Liv. - 
xxii. 6 : sagitta Cupido cor meum transfixit, Plaut. Pers. - 
i. 1, 25: vide, ulme: catapultze tuum ne transfigant la- 
tus, ib. 28 : thus also, transfixus, a, um 5 e. g. 
hasta, Cic. Fin. ii. 30: scuta ictu pilorum 
Cis. B. G. i. 25: ictu per parmam transfixus, Liv. ii. 
extr.: siccantur pendentes suilli (fungi) junco transfixi 
quales e Bithynia veniunt, Plin. H. N. xxii. 23. post. 
$.47. | IL. Also, /o run or drive one thing through. 
other; huic hasta per, armos acta tremit, duplic. 
rum transfixa dolore, Virg. JEn. xi. 645: 
qu: transfixa deformia pilo vidimus, Lucan. i 

'"l'uaxsricURABÍLIS, e, (from transfigui 
can be changed into another form or shape 
nem humanam transfigurabiles, 'ertull. 

TnAxsrícURATÍO, onis, f. (from ti : 
changing into another shape or form, a t 
eadem vanitas in futurum etiam se t, et in 
quoque tempora ipsa sibi vitam mentitur alias. 


'RANSFIGURATOR 


talitatem anim:e, alias transfigurationem, alias sensum in- 
feris dando, et manes colendo deumque faciendo, &c., 
Plin. H. N. vii. 55. post in. 8$. 56: transfiguratio autem 
interemtio est pristini: omne enim quodcunque trans- 
figuratur in aliud, desinit esse, quod fuerat, et incipit 
esse, quod non erat, Tertull. adv. Prax. 27. ante med. 

"TraANSFÍGURATOR, oris, m. (from transfiguro, are), 
one that changes a thing into another form or shape, a 
changer of form or shape, a transfigurer, transformer ; 
si et pseudapostolos dicit (Deus vel Paulus 2 Corinth. xi. 
13) operarios dolosos, transfiguratores sui per hypocrisin 
scilicet, conversationis, &c., T'ertull. adv. Marcion. v. 12. 
post med. 

'TaANSFÍGURO, avi, atum, are, (from trans and figu- 
ro, are), £o change in form or shape, to transfigure, to 
shape differently, to metamorphose ; puerum in mulie- 
brem naturam, Suet. Ner. 28: transfigurari in lupum, 
Plin. H. N. viii. 22. ante med. $. 34 : ipsorum (cancro- 
rum), cum exanimati sint, corpus transfigurari in scor- 
piones narratur, ib. ix. 31. post med. $. 5T: in pumicem, 
ib. xiii. 25. ante med. &. 50 : sedem Castoris in vestibu- 
lum, Suet. Cal. 22: et qui corpora prima transfigurat, 
Stat. Sylv. ii. 7, 78, Ovid, who wrote Metamorphoses : 
in simis speciem transfiguratus, Suet. Ner. 46: orna- 
mentum dissolutum aut transfiguratum, Ulp. in Pand. 
vii. 4, 1o. post med. Also gen., £o change ; amygdale 
ex dulcibus transfigurantur in amaras, Plin. H. N. xvii. 
24. prope fin. $. 37, 9. Also fig., to change, transfigure, 
transform ; intelligo, non emendari me tantum, sed 
transfigurari, Sen. Ep. 6. in.: nondum sapiens est, nisi 
in ea, qu:e didicit, animus ejus transfiguratus est, ib. 94. 
post med.: movere judicum animos et in eum, quem 
volumus, habitum formare et velut transfigurare, Quint. 
vi. 2. in. 

"TTRANsFIXUS, a,um. See Transfigo. 

'T'nANsrLÜO, xi, xum, 3. (from trans and fluo), 7o flow 
over or io & place: again, to flow out from or to low 
through ; sanguinem multis non transfluere transfossis, 
Plin. H. N. xi. 38. extr. $. 91: si vas fiat e ligno ejus 
(sc. hederze), vina transfluere, ac remanere aquam, si qua 
fuerit mixta, Plin. H. N. xvi. 35. $. 63, wine flows out 
of it: hence fig., fo fy away; dies transfluxere, Claud. 
Ep. iv. 5. 

T'naAxsrOD[o, odi, ossum, 3. (from trans and fodio), 
to pierce through, transfix, stab ; alicui latus, Liv. xxxix. 
42: aliquem, Justin. i. 9: aquila—transfodiat rostro 
(agnum), Apul. Flor. r. post in. p. 341, 8. Elmenh.: 
Galli transfodiebantur, Ces. B. G. vii. 82: thus also, 
transfossus, a, um ; e. g. oculus, Tacit. Ann. iii. 20 : in- 
guen, Val. Fl. vi. 222: cochlea acu transfossa, Plin. H. 
N. xxx. 4. nued. 8$. r1: homo, ib. xi. 38. extr. $. 9r: 
transfossi ligno, Virg. /En. ix. 544. 

"TaANsrFORMATÍO, onis, f. (from transformo, are), a 
transforming, changing ; nobis conferri tam optabilis 
transformationis donum, Augustin. de Trin. xv. 8. 
extr. 

'TRAxsronurs, e, (from trans and forma), that changes 
his shape ; transformis, of Proteus, Ov. Fast. i. 374: 
transformia corpora habere, Ov. Met. viii. 371. 

TRANSFORMO, avi, atum, are, (from trans and for- 
mo, are), to alter or change im shape, to transform, 
shape or form differently ; se in vultus aniles, Virg. /En. 
vii. 416: se in miracula rerum, Virg. Georg. iv. 441, 
into wonderful things or shapes: gemmas in ignes, 
i. e. stellas, Ov. Fast. iii. 515 : cuncta in segetem lati- 
cemque meri—transformabantur, Ov. Met. xiii. 654: 
Scylla transformata in scopulum, ib. xiv. 74: hence fig.; 
animum transformari quodammodo ad naturam eorum 
de quibus loquimur, necesse est, Quint. i. 2. prope fin. 

"'nANsrÓnO, are, (from trans and foro, are), fo bore 
through, perforate ; gladius et stringit et perforat, Sen. 
Benef. ii. 6. (without an accusative). 

'lTuANsrFOSSUS, a, um. See Transfodio. 

"lÜTaANsFRÉTANUS, a, um, (from trans and fretum), 
that is on the other side of or beyond the sea ; transfretani, 
"'T'ertull. Apol. 25. 

'lTAAwsrFRÉTA TIO, Onis, f. (from transfreto, are), a 
sailing over or transporting across the sea ; negant, apud 
Scriptorem idoneum aut navium transgressum reperiri 
posse, aut pro transfretatione transgressus, Gell. x. 36. 
med. 

TnaAxsrRÉTO, avi atum, are, (from trans and fre- 
tum), £o transport or sail over the sea: — Y. Neutraliter, 
1o go over, sail over ; Brundisium tetendit, quo consules 
Pompeiusque confugerant, quam primum transfretaturi, 
Suet. Ces. 34: quod (Sallustius) maris navibus factum 
transgressum adpellavit, eosque, qui fretum transmise- 
rant, quos transfretasse dici solitum est, transgressos 
dixit, Gell. x. 26. in. : /Egyptum, to sail to Egypt, Am- 
mian. xxii. 6 (8). IL. Active, aliquem, £o carry or 
bring over, to transport ; transfretabantur agminatim im- 
positi, ib. xxxi. 4 (10): hence fig.; vite conversationem 
sine gubernaculo rationis transfretare, T'ertull. de Pcenit. 
1, to steer, i. e. to live. 

"TRANsFÜGA, xw, m. and f. (from transfugio), one that 
runs from one to another, one that runs away, a fugitive, 
vunaway ; illa pastorum convenarumque plebs transfuga 
ex suis populis, of the first inhabitants of Rome under 
Romulus, Liv. ii. r. pest in.: especially in war, a deserter 
to an enemy ; Cic. Divin. i. 44. extr. : Sallust. Jug. 24(58): 
"Tacit. Germ. 12: Marcian. in Pand. xlviii. 8, 3. extr. : 
Plin. Ep. viii. 14. extr.: also with ad hostes; e.g. trans- 
fuge ad hostes, Paul. in Pand. xlviii. 19, 38. post in. 
$. 1: hence fig.; nil cupientium nudus castra peto, et 
transfuga divitum partes linquere gestio, Hor. Od. iii. 16, 
23, where the genitive divitum does not belong to trans- 
fuga, but to partes: transfuga mundi, Lucan. viii. 335, 
one that runs about in the world, and in a manner runs 
from the world : thus also the river Nile is called trans- 
fuga nostri mundi, Claud. in Eutrop. i. r5 : transfuga 
metalli, one that has fled from the mine to which he was 
condemned ; "T'ryphon. in Pand. xlix. 15, 12. prope fin. 
$. 17: tumidz sic transfuga Pise amnis in externos 
longe flammatus amore, &c., i.e. Arethusa, Stat. Sylv. i. 
2,203: paucissimi Quiritium medicinam adtigere, et ipsi 
statim ad Grecos transfugs, Plin. H. N. xxix. r. post 
med. $. 8, write in the Greek la : ne fias ista 


ide, Martial. xi thless to 
men (ad dade (nie) iecit In 


TRANSFUGIO 


TnaAxsrüÜoclo, fagi, fügiítum, 3. (from trans and fugio), 
to run over, especially, to go over to an. enemy, to desert ; 
multü ad Romanos transfugerunt, Liv. xxxiv. 25: ad 
hostes, Nep. Dat. 6: thus also, ad "Thebanos, ib. Ages. 
6: ad nos, Auct. B. Hisp. 11: hence fig.; ab adílicta 
amicitia transfugere, atque ad florentem devolare, Cic. 
Quint. 30, as it were to desert, i. e. to forsake, abandon : 
illius oculi atque aures transfugere ad nos, Plaut. Mil. ii. 
6, 106, i. e. side with us. 

TnaxsrÜGÍuM, i, n. (from transfugio), «a running 
over; «a deserting to an enemy; Liv. xxii. 43: "Tacit. 
Hist. ii, 34: hence, numina, quce transfugio meruere 
sacrari, i. e. dii, qui alienigenae cum essent, Romam 
transmigrarunt, ut ibi colerentur, Prud. adv. Symmach. 
ii. 503: facere ad Christum circumcisione transfugium, 
Sidon. Ep. viii. 13. 

TnaNsrULGÉO, cre, (from trans and fulgeo), £o shine 
through; commendatio summa (sandaresi gemme), quod 
velut in translucido ignis obtentus celantesque se trans- 
fulgent aures» gutte, semper in corpore, nunquam in 
cute, Plin. H. N. xxxvii. 7. post med. 8$. 28. 

TnaANsrUMO, are, (from trans and fumo, are), fo 
smoke through ; impulsi nequeunt obsistere postes claus- 
traque, compresse transfumat anhelitus ire, Stat. 'T'heb. 
vi. 399 : equi fremunt——ac per observatas transfumant 
tabulas, Sidon. Carm. xxiii. 33r. 

T'RANSFUNCTOREIUS, a, um, (from transfungor, which 
perhaps does not occur), negligently or carelessly done ; 
precepta, Tertull. adv. Marcion. i. 27: expugnatio, ib. 
adv. Valent. 6. 

TnRANsrUNDO, füdi, füsum, 3. (from trans and fundo, 
ere), £o pour from one vessel into another; aquam in alia 
vasa, Colum. xii. 12 : fs»cem abjiciunt, idque, quod de- 
fluxit, transfundunt, quidquid subsidat colligentes, Plin. 
H. N. xxxiii. 6. post med. $. 34 : transfunditur cum his, 
quz sunt in mortario, Scrib. Larg. 122. post med. : san- 
guis in eam venam transfunditur, Cels. przf. ante med., 
transfuses itself : transfuso in arterias sanguine, ib. post 
med.: aliquem in urnam, sc. for burying, Lucan. viii. 
7j0: onus gremio, Stat. Theb. v. 633: hence fig. fo 
pour, carry, or bring over; omnes meas laudes ad te 
transfuderim, Cic. ad Div. xiv. r4. med., share, im- 
part, communicate : omnem se amorem abjecisse illinc, 
atque in hanc transfudisse, Cic. Phil. ii. 31: non in effi- 
gies mutas spiritum divinum transfusum, Tacit. Ann. iv. 
52: si ita legatum sit, Heres meus Seio penum dato ; si 
non dederit, decem dato,— didici, si in continenti heres 
penum solverit, videri hoc legatum esse —: quodsi jam 
mora facta solverit heres penum, tunc nec legatum eum 
adcepisse nec in Falcidiam imputari posse; jam enim 
transfusum legatum esse et decem deberi, Paul. in Pand. 
xxxv. 2, I. post in. $. 8: asteria (gemma) inclusam lu- 
cem pupilli modo quamdam continet ac transfundit cum 
inclinatione, velut intus ambulantem ex alio atque alio 
loco reddens, Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. $. 47 : 
qualis nox fuit illa, dii desque! quam mollis torus ! 
hwsimus calentes, et transfudimus hinc et hinc labellis 
errantes animas, Petron. 79: cum barbaries in nos 
transfunderet Arctos, i. e. Arctoos populos in nos immit- 
teret, Claudian. de 1v Consul. Honor. gr: eorum mores 
in Macedonas transfundo, Curt. viii. 8. med. $. 13. 

"lTÍnaxsrUsio, onis, f. (from transfundo), « irans- 
fusing ; ut vera sit transfusio, (sc. sanguinis in arterias), 
Cels. praef. post med. : separatur terrenum transfusione, 
cribratumque teritur, Plin. H. N. xxxiv. 18. med. $. 52 : 
hence fig.; novatio est prioris debiti in aliam obliga- 
tionem vel civilem vel naturalem transfusio atque trans- 
latio, Ulp. in Pand. xlvi. 2, x, a transferririg. 

'naNsrUsUs, a, um. See Transfundo. 

"T aANsGÉRO, gessi, gestum, 3. (from trans and gero), 
i. q. transfero, £o bear ov carry over or to a. place ; pice 
cum diligentius visum ab homine nidum sensere, ova 
transgerunt alio, Plin. H. N. x. 33. med. $. 50. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads transferunt.  N. B. Perhaps it 
does not occur any where else. 

'TRANSGLUTIO, ivi, itum, ire, (from trans and glutio), 
to swallow ; sanguinem, Veget. de Re Vet. iii. 78. (al. v. 
771): succum, Marc. Emp. 16. ante med.: catapotia de- 
voranda, id est transglutienda, dato, ib. 

TRANSGRÉDÍOR, essus sum, 3. (from trans and gra- 
dior), to go over or to a place ; in Europam, Liv. xxxiii. 
31. med.: in Corsicam, Liv. xl. 1: per montes, Liv. xl. 
53: in Italiam, ib.: per saltus in Italiam, Liv. xxxix. 
45: sol transgressus in Virginem, Plin. H. N. xviii. 18. 
post in. $. 54: prata olezque in contrarias sedes trans- 
gresse, ib. ii. 83. $. 85, that have been transposed from 
their former situation to some other place, sc. by a vio- 
lent commotion of the earth : transgressus ( Pompeius) ad 
solis occasum, i. e. ad regiones occidentales, ib. vii. 26. 
ante med. 8$. 27: ultra Rhenum, Vell. ii. 1205 but ed. 
Ruhnken. reads ultro: thus also, ultro Mosulam trans- 
greditur, Flor. iii, 10, 14: transgressos omnes recipit 
mons, Sallust. Fragm. ap. Gell x. 26: media etate 
transgressus (sc. in Britanniam), 'l'acit. Agric. 18: ad 
aliquem, Tacit. Hist. iv. 66, to come or go to: also with 
an accusative of the thing over which one goes, £o cross, 
pass ; "Taurum, Cic. ad Div. iii. 8: Padum, Liv. xxiii. 
22: flumen, Ces. B. G. ii. r9: amnem ponte, Tacit. 
Ann. xiii. 39: convallem, Auct. B. Afric. 50 : Alpes, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 20 : Iberum, Liv. lxii. 22 : 
also with an accusative of the place, town, or nation ; 
colonias transgredi, i. e. to pass, Tacit. Ann. iii. 2: also 
with an ablative; e. g. of a river; Rheno transgredi, ib. 
xii. 27: hence, que erant transgrediende, Auct. B. 
Afric. 50: also with ad ; e. g. ad Africam, Eutrop. v. 6 
(9), i.e. in Africam : hence fig. ; ab indecoris ad infesta, 
'l'acit. Ann. iii. 66: in partes alicujus, Tacit. Hist. iv. 
39; and Agr. 7, to pass over to, to espouse the party of : 
Augustus transgressus ad deos, Vell. ii. 75 : juvenis spe- 
cie excellens, necdum duodevicesimum annum trans- 
gressus, Vell. ii. 7 : thus also, femina nonagesimum an- 
num transgressa, more than ninety years old, upwards 
of ninety years old, Val. Max. ii. 6, 8: mensuram trans- 
gredi, i. e. excedere, Plin. H. N. vii. 42. post in. 8. 50 : 
also in speaking, when any thing is said by way of di- 
gression ; transgrediamur ad egregium humani animi 
deflexum, Val. Max. iv. 2. in.: possumus et ad illos 
brevi deverticulo transgredi, quos, &c., ib. viii. r. de 
Damnat. 5, we can also speak of them : also with an ac- 


TRANSGRESSIO 


cusative ; constantis amicitize exempla sine ulla ejus men- 
tione transgressus, mentioned, cited, ib. iv. 7, 2. (extern.) 
Hence, I. T'o pass over (in silence) ; mentionem viri, 
Vell. ii. 108 : aliquid, Apul. Apol. post med. p. 321, 16. 
Elmenh. IL. To surpass ; aliquem ; e. g. idem signis 
collatis quinquagies dimicavit, solus M. Marcellum trans- 
gressus, qui undequadragies dimicaverat, Plin. H. N. vii. 
25. N.B. 'Transgressus, a, um, passivé; e. g. trans- 
gresso Apennino, Liv. x. 27. in. 

TnAxSGnESSÍO, onis, f. (from transgredior) a going 
over, a passing, passage ; Gallorum, Cic. Pis. 33: illa 
tua in Germaniam transgressio, Mamert. in Paneg. Max. 
7: vocabulum transgressionis, Gell. x. 26. med., the 
word transgressio, i. e. a passage or sailing across the sea: 
hence, I. A transgressing of a law, transgression ; in 
peccatis transgressio est, Aug. de Quoest. in Exod. n. 108, 
sc. legis. II. 4 transposing of words; verborum, Cic. 
Or. iii. 54 : Quint. viii. 6, 665 and without verborum, 
Auct. ad Herenn. iv. 32 : Quint. ix. 3, 91: ix. 4, 28: 
thus also, verbi, Quint. ix. 6, 2. In the passage cited, 
Auct. ad Herenn. iv. 32, we read, transgressio est, qua» 
verborum perturbat ordinem perversione aut trajectione : 
perversione sic: Hoc vobis deos immortales arbitror de- 
disse pietate pro vestra: trajectione hoc modo: Insta- 
bilis in istum plurimum fortuna valuit ; item, Omnes in- 
vidiose eripuit tibi bene vivendi casus facultates : hujus- 
modi trajectio, quze rem non reddit obscuram, multum 
proderit ad continuationes, de quibus ante dictum est, 
&c. III..4 passing over in a speech from one thing 
to another ; Quint. iv. r, 78. 

TRAxNSGRESSIVUS, à, um, (from transgredior), trans- 
gressive; verba, in grammar, i. e. that are not conju- 
gated in the usual manner ; Diomed. r. 

TRANSGRESSUS, us, m. (from transgredior) « going 
or passing over, a passage, voyage, sailing over ; itaque 
Sertorius levi presidio relicto, in Mauritania nactus 
obscuram noctem, zstu secundo furtim aut celeritate 
(al. furtivaque celeritate, and thus ed. Cort. Sallust. 
P- 955), vitare proelium in transgressu conatus est, Sal. 
lust. ap. Gell. x. 26: cf. Gell. ib., who says, negant 
apud scriptorem idoneum navium transgressum reperiri 
posse — : sed quaro, cur non, sicut cursus navium recte 
dici solent, ita transgressus etiam navibus factus dici 
possit: again, in transgressu ammis, Tacit. Ann. xi. 
10. 

TRANSGRESSUS, a, um. See Transgredior. 

"TRANs2ÁCÍO, ére, (from trans and jacio), for trajicio, 
or transjicios Solin. 25 (65) : see 'Trajicio ad fin. 

TRANsJECTICÍUS ('Transjectit.), a, um. See 'Trajec- 
ticius. 

"lTnANs3ECTIO. See Trajectio. 

"lTRANsJECTUS, us. See Trajectus. 

TRANSJECTUS, a, um. See '"Trajectus, a, um. 

TnRAxsíÍGO, egi, actum, 3. (from trans and ago), LE 
T'o pierce through, drive through. — 1. To pierce or push 
one thing through another ; ensem per pectora, Sil. xiii. 
376: ferrum per ambos pedes, Sen. (Edip. 857. 2. T'o 
pierce, stab, transfi» with any thing ; pectus gladio, 
Phedr. iii. 10, 27: se gladio, Tacit. Ann. xiv. 37 : librat 
jaculum et versantem in vulnere sese transigit, Sil. v. 
579: transegit juvenem cuspis Sidonia, ib. 474: viscera 
transigit ensis, Lucan. iv. 545: (Ebalus levum per lu- 
minis orbem transigitur, Val. Fl. vi. 246 : transactus 
cuspide, Lucan. ix. 829: perque caput Pauli transactaque 
tempora fugit (serpens), ib. 824. II. 7'o lead, spend, 
pass (time) ; vitam transegere, Sallust. Cat. 2: adoles- 
centiam, Suet. Tiber. r5: placidas noctes sine suspirio, 
Sen. Epist. go. prope fin.: tempus per ostentationem, 
Tacit. Agric. 18: natalem silentio, Suet. Claud. r2: 
thus also, transactus, a, um, i.e. elapsus; e. g. annus, 
Nep. Them. 9: ztas, 'l'acit. Agric. 18: nox, Suet. Ca- 
lig. 59: tempus, ib. Tiber. rr. extr. III. T'o deal, 
l1. e. to buy and sell ; ubi est facultas transigendi, Pallad. 
in Novemb. t3. extr. IV. To end, bring to an end, 
accomplish, despatch, perform, transact ; fabulam, Plaut. 
Pseud. i. &, r51: negotium, Cic. ad Div. xiii. 14: plera- 
que per se, Liv. xxxiv. 18. extr. : rem, Liv. xxxviii. 25: 
thus also, de praetoribus transacta res, Liv. xxxii. 28 : 
reliqua cum Bestia secreta transegit, Sallust. Jug. 29 
(31): aliquid per aliquem, Cic. Rosc. Am. 38 and sr: 
unumquodque transigere, expedire, Cic. in Cecil. 14: 
bellum duplici prelio, Suet. Aug. 13: intus transigetur, 
si quid est quod restet, Ter. And. v. 6, 17. Also with 
cum, as in English, to come to an end with any thing ; 
cum expeditionibus, "Tacit. Agr. 34. extr., for, expedi- 
tiones : thus also, transactus, a, um ; e. g. res, Cic. 'T'usc. 
iv. 25; and Liv. (see above): annus, tempus, setas, nox, 
(see above) : scelere transacto, Apul. Met. viii. ante med. 
p. 203, 30. Elmenh., having been perpetrated, committed : 
transactis jam meis partibus, Cic. Or. ii. 4. ante med. : 
hence, 4o setile, determine, agree «pon, decide, to settle « 
difference or controversy; cum reo, Cic. Verr. ii. 32: 
quod erat vix sest. Xr millium, transigunt sestert. du- 
centis millibus, ib. i. 54: inter se transigat, T'er. Hec. 
iii. 5, 61: cum privatis non poterat transigi minore pecu- 
nia, Cic. Att. iv. 16. prope fin.: ut cum Chrysogono 
transigeret atque decideret, Cic. Rosc. Am. 39. post med. : 
nec eum Appio, transacta re, quod contenderent, fuit, 
Liv. iv. 36: venditor hereditatis—cum debitore heredi- 
tario—transegit :——exceptio transacti negotii debitori ad- 
commodanda est, Papin. in Pand. ii. 15, 17 : quod ait 
senatus, judicata, transacta finitave sunt, rata maneant, 
ita intelligendum est, ut judicata adcipere debeamus, ab 
eo, cui judicandi jus fuit; transacta, scilicet bona fide, 
ut valeat transactio: finita, vel consensu vel longo silen- 
tio sopita, Ulp. in Pand. xxxviii. 17, F. extr: qui 
transigit, quasi de re dubia et lite incerta neqne finita 
transigit: qui vero paciscitur, donationis causa rem cer- 
tam et indubitatam liberalitate remittit, Ulp. in Pand. 
ii. 15, 1: transactum, «4 bargain, agreement, contract ; 
Ulp. in Pand. ii. r5, 2. 

'RANsJICIO. See Trajicio. 

TnANsILIO or 'TRANssÍLIO, ivi and ii, or ui, (ultum), 
4- (from trans and salio), to Jeap over to a. place, to. leap, 
jump, bound from one place to another ;. tÀransilivit ad 
nos, Plaut. Truc. ii. r, 38: in altiorem navem, Liv. xxx. 
25: also with an accusative of that which one leaps 
over; muros tramsiluisse, Liv. i. 7: transilui flammas, 
Ov, Fast. iv. 727 : tum piscatores circumdant retia— ; 
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mugilum nihilo minus velocitas transilit, sc. ea retia, 
leaps over, Plin. H. N. ix. 8. prope fin. $. 9: quaternos 
equos, Flor. iii. 3. ante med., from one to the other: also 
for to go over to quickly, or, to go to a place; per 'Thra- 
ciam, Flor. iii. 5, 25: amnem, ib. iii. 3, 12 : also simply, 
to go over to; ad nos transiliit, Auct. B. Hisp. 19, came 
over: hence, I. Fig. t0 go, come, or run over ; 
rates transiliunt vada, Hor. Od. i. 3, 24, bound or leap 
over, perhaps, as it were, in indignation; unless this 
mean simply, to go over, as before: tantum terre, tot 
aquas vix credere possim indicium studii transiluisse mei, 
Ov. Pont. i. 5, 76: amnem, Flor. (see above): ad nos, 


Auct. B. Hisp. (see above): tantumque natus est fastus, | 


ut ad ornamenta ea (i. e. annulos aureos) etiam servitute 


H. N. xxxiii. 2. ante med. 8$. 8: onyx in gemmam tran- 
silit ex laptde Caramani:e, i. e. nomen onychis transit ad 
gemmam significandam, ib. xxxvii. 6. prope fin. $. 24: 
eadem :tas Neronis principatu ad "Thessalum transilivit, 
delentem cuncta majorum placita, et rabie quadam in 
omnis zvi medicos perorantem, Plin. H. N. xxix. I. ante 
med. $. 5, qu. went over as to its party. II. Fig., £o 


pass or skip over, omit; rem pulcherrimam, Cic. Phil. ii. | 
33: ante pedes posita, Cic. Or. iii. 40: non transilivi | 


(oratione) principis nostri consulatum, Plin. Paneg. 66: 
quid est, quod cujusquam przdicatio vel transilire vel 
pretervehi debeat? ib. 56: proxima pars vite transili- 
enda mes, i. e. mittenda, silentio prztereunda, Ov. Pont. 
i. 2, 146. III. To evceed; munera Liberi, Hor. Od. i. 
18, 7, to observe no moderation: thus also, lineas, Cic. 
Parad. iii. r. IV. To leap through ; amnem, Flor. (see 


above): hence, £o travel or hasten through; per Thra-| 


ciam, Flor. (see above). 

TnaAwsiLIS (or 'Transilis), e, (from transilio; see 
'lTranssilio; unless we derive it from transeo; but the 
former seems better), (hat springs or goes over; tradu- 
cem bimum preeidere solebant: oneratis enim vetustate 
melius donare tempus, ut transilem faciant, si largiatur 
crassitudo: alias utile toros futuri draconis pasci, Plin. 
H. N. xvii. 23. post med. &. 35, 26, which is so long that 
it leaps or goes to the next tree, and so may be a layer. 

T'RANsÍTÍO, onis, f. (from transeo), i. q. transitus, 


T going or passing over; a passing; in aliud sig- | 
num, Vitr. ix. 4. med.: ad plebem, Cic. Brut. 16, from 


the patrician rank to the plebeian: hence, transitio, sc. 
imaginum (by which, in the opinion of Epicurus, the 
gods are seen and recognised); Epicurus autem——docet, 
eam esse vim et naturam deorum, ut primum non sensu, 
sed mente cernatur; nec soliditate quadam nec ad nume- 
rum,—sed imaginibus, similitudine et transitione percep- 
tis, &c., Cic. Nat. D. i. 18. extr. (al. 19. in.): thus also, 
ib. 37. extr., eamque esse ejus (dei) visionem, ut simili- 
tudine et transitione cernatur, &c., probably, the continual 
supply of the images, and so of atoms, which were said 
to be continually flowing into and out of the bodies of 
the gods, and consequently could not be seen by mortal 
eyes: or here transitio may mean, a passing by; namely, 
he, the deity, was seen by the passing by of his image; the 
passage is obseure: thus also, transitio visionum, ib. 39. 
in. Hence, r. 4 passing or going over to the enemy; 
sociorum, Liv. xxviii. I5: Medorum, Justin. i. 5: ad 
hostem, Liv. xxviii. 16: exercitus transitionibus immi- 
nutus, Liv. xxvii. 20: per colloquia vocare ad transitio- 
nem, Liv. xxv. r5. 2. Of a disease, infection, contagion ; 
multaque corporibus transitione nocent, Ov. Rem. 616. 
3. In rhetoric, & transition; transitio vocatur, que cum 
ostendit breviter, quid dictum sit, proponit item brevi 
quid sequatur, hoc modo: In patriam cujusmodi fuerit, 
judices, habetis: nune in parentes qualis exstiterit, con- 
siderate, Auct. ad Her. iv. 26. in.: transitionibus nullis 
uti ib. i.9. 4. 4m inflecting, declining, or conjugating 
a mown or verb; et in obliquis casibus transitio erit in 
aliquam. formulam, qua absumta, reliqua facilius possunt 
videri verba, unde sint declinata, Varr. L. L. viii. 59. 
II. 4í passing over or by ; natura deorum transitione cer- 
natur, Cie. (see I.): Ernesti refers to his Clavis, but 
there we find nothing but a passage from Diogenes Laert. 
x. 139, which contains no word like transitio. 

T RANSÍTIVUS, a, um, (from transeo), transitive; ver- 
ba, in grammar, Priscian. 14. 

TnaNsíTO, are, (freq. of transeo), — I. T'o go over. 
II. To go or pass through ; is (legatus meus) cete- 
roqui abstinens, sed Julia lege transitans (provinciam) 
semel tamen in diem—facit, ut mihi excipiendus sit, cum 
teruncium nego sumtus factum, Cie. Att. v. 21. ante 
med., sc. provinciam. Perhaps it does not occur any 
where else. 

T RANsÍTOR, Oris, m. (from transeo), one that goes over 
or through, a passenger; ut enim subterraneus serpens 
foramen subsidens occultum, adsultu subito singulos trans- 
itores observans incessit, ita, &c., Ammian. xv. 2. 

TRANSÍTORÍE, adv. (from transitorius, a, um), in 
passing by, transitorily, cursorily; dicere, Hieron. adv. 
Helvid. &. 13: considerare, Augustin. Serm. de 'T'emp.: 
cf. Hieron. Ep. 5 (60). ante med. 

TaANsÍTORÍUS, a, um, (from transeo), /hat can be 
passed through or over, pervious, superable, passable ; 
forum, Lamprid. in Alex. Sev. 28: Eutrop. vii. 15 (23): 
called also pervium, P. Vict. de C:wsar. 12: it was begun 
by Domitian ; Eutrop. loc. cit.: and finished by Nerva ; 
P. Vict. de Cesar. 12: it was in the fourth region; P. 
Vict. de Region. Urb. Rom.: again, domus, Suet. Ner. 
Eyed 1 

'TaANSÍTUS, us, m. (from transeo), i.q. transitio, — I. 
4A going over, a passage, as, over a ditch, river, moun- 
tain, or other place; fosse, Cic. Tusc. v. 20: flumine 
impeditum transitum, Hirt. B. G. vi. 6: prodia, qua ad 
vada transitusque fiebant paludis, Hirt. B. G. viii. 13: 
inde in montes octo dierum transitus, Plin. H. N. vi. 28. 
post med. $. 32: qua in Greciam brevissimus transitus 
(est), ib. iii. r1. ante med. 8. 16: cum transitu Hasdru- 
balis Hispanie levat» viderentur, Liv. xxviii. 1: trans- 
itum inde in Indiam fecit, i. e. transiit, Justin. xv. 4: 
transitum claudere, Liv. xxvii. 465 or, prohibere, Justin. 
xxix. 45 or, arcere, Tacit. Ann. xv. ro: aliquem transitu 
arcere, ib. Hist. iv. 19; or, prohibere, Justin. i. $: trans- 
itum. Alpium parans, Tacit. Hist. i. 70: Apennini, ib. 
ii. 59: hence fig.; a pueritia in adolescentiam, Quint. 
xi. 3. ante med. $. 28: nihil interesse arbitramur, utrum 


TRANSITUS 
ab initio, an ceepta jam lite negotium ad personam trans- 
itum fecerit, i. e. transierit, mandatum sit, Cod. Just. ii. 
13,20: hence, Tr. 4 going or passing over to the enemy, 
a deserting ; ad Vitellium, Tacit. Hist. i. 76. 2. In 
painting, a ransition from shade to light; colorum, Plin. 
H. N. xxxv. 5. $. 11: thus also, transitus, sc. colorum ; 
e.g. in quo (arcu) diversi niteant cum mille colores, 
transitus ipse tamen spectantia lumina (i. e. oculos) fallit, 
Ov. Met. vi. 66: oriens murrhina mittit.—Splendor his 
sine viribus, nitorque verius quam splendor: sed in pre- 
tio varietas colorum, subinde circumagentibus se maculis 
in purpuram candoremque et tertium ex utroque ignes- 
centem, veluti per transitum coloris, in purpura aut ru- 
bescente lacteo, Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 8. 


liberati transiliant, i. e. adcedant, ea consequantur, Plin. [3 In rhetoric, « transition from one part of a speech to 


another ; non quia transitus ipse sit schema, Quint. ix. 2. 


| post med. $. 61: unde etiam venusti transitus fiunt, ib.: 


hinc erit ad alia transitus, ib. vii. 6. ante med. $. 5: quo- 
niam in Armeniam transitum fecimus, Justin. xlii. 2: 
thus also, versuum, from one verse to another (in read- 
ing) Quint. x. 7, 11. ^ 4. 4. changing, transforming ; 
mutationes (bestiolarum) et in alias figuras transitus tri- 
nis aut quadrinis diebus, Plin. H. N. xi. 36. $. 43: thus 
also, « changing the notes in music; qui cum in cithara 
quinque constituerunt sonos,—inserunt alios, ut pauci 
illi transitus multos gradus habeant, Quint. xii. ro. post 
med. $. 68: thus also, the inflexion of verbs and nouns, 
i. e. conjugation and declension; ab his (verbis meo, neo, 
veho) dissimilia fiunt transitu meas, nes, vehis, Varr. L. 
L. viii. 62: sic socer, macer, quod in transitu fiat ab al- 
tero trisyllabum soceri, ab altero bisyllabum macri, ib. 
52: similitudo, qua est in transitibus de casu in casum, 
ib. ix. 3. post med.: cf. Transitio. 5..4 passing over (to 
another family); Gell. v. 19. ante med., transitus in alie- 
nam familiam. II. 4 passage, thoroughfare ; dare 
alicui transitum per agros urbesque, Liv. xxi. 20: datus 
est verbis ad amicas transitus aures, Ov. Met. iv. 77: 
acetum scilliticum transitum auditus aperit, Plin. H. N. 
xxiii. 2. post in. $. 28: aqua mulsa lenit transitum spiri- 
tus, the windpipe, ib. xxii. 24. ante med. $. 51: hence, 
in transitu urbem capere, 'Tacit. Ann. xii. 13. III. A 
going by or over; hence, capta in transitu urbs, Tacit. 
Ann. xii. 13, in passing by; or this may mean, in a 
march (through the country): hence fig., in transitu, 4n 
passing by, transitorily, cursorily, by the way ; que libro 
quinto leviter in transitu adtigeram, Quint. vii. 3. post 
med. $. 27: nec in transitu tractanda, ib. vi. 2. post in. 
$. 2. 

TRANsÍTUS, a, um. See Transeo. 

'TRANSJÜGO, avi, atum, are, (from trans and jugum, 


lor from trans and jugo, are), (o tame, probably, /o put 


under the yoke; Athos mons Xerxe perfossus transjuga- 
tusque est, factus freto navigabili pervius, Mela ii. 2. 
prope fin., overcome, subdued; and so, made fit for pass- 
age, was passed over. Isaac Vossius explains transjugo 
by jugum montis superare; then it would be for transire, 
to pass, &c.: others read transnavigatus. 

'T'RANSJUNGO, nxi, nctum, 3. (from trans and jungo), 
to yoke together in another or different manner ; plerasque 
carrucarias (mulas) tales esse, ut non possint transjungi, 
Pand. xxi. 1, 38. 

'TRANSLABOR, lapsus sum, 3. (from trans and labor, 
lapsus, &c.), £o glide by; sic effata ——diva potens, unoque 
Padum translapsa volatu, castra sui rectoris adit, Claud. 
in Eutrop. i. 376. 

TRANSLATICÍE, or TRANSLXTITIE, or TRALATICÍE, 
Or TRALATITIE, adv. (from translaticius, translatitius, 
or tralat.), slightly, cursorily, negligently, remisslys ali- 
quid exsequi, Ulp. in Pand. xxxvii. r4, 1: munere ad- 
cusandi fungi, Marcian. ib. xlviii. 16, 1. ante med. 8. 6: 
sed nec illud translaticie omittendum est, Papin. ib. 
xxxvi. I. 55. post med. $. 3. Some read translative, but 
without reason. 

'TRANSLATICÍUS, Or "'RALATIiCÍUS, Or TRANSLATI- 
TIUS ('lTRALATITIUS), a, um, (from translatus, a, um, 
part. of transfero), prop., that has been carried or borne 
over: hence, I. That has long since been handed from 
one to another ; and so, that is produced by custom, usual ; 
edictum, Cic. Att. v. 21. post med.; Gell. iii. 18. extr., 
the customary or old edict of the governor, which every 
governor met with in his province, which he for the most 
part retained, except sometimes that he made a few addi- 
tions: thus also, edictum vetus translaticiumque, Cic. 
Verr. i. 44. extr.: thus also, jus, Suet. Aug. ro. Hence, 
II. Customary, ordinary, usual, common ; postulationes, 
Suet. Ner. 7: nec tu: naturw est, translaticia hec et 
quasi publica officia a familiaribus amicis contra ipsorum 
commodum exigere, &c., Plin. Ep. ix. 37. in.: efferre 
aliquem funere translaticio, Suet. Ner. 33: dii locuti sunt 
more translaticio, Ph:zdr. v. 7, 24: propinatio, Petron. 
I13: humanitas, ib. 114: verba, hercle non translaticia, 
sed cujusdam native dulcedinis, Gell. ix. 9. ante med., 
not common: thus also, hoc vero, ex quo suspicio nata 
est, me exquisisse aliquid, in quo te offenderem, tralati- 
cium est, Cic. ad Div. iii. 8. ante med. $. 13, is an usual 
thing, i.e. nothing singular or new ; or, is in the edict 
(in edicto tralaticio, which was mentioned a little before), 
and so it belongs to L.; but this is not necessary : thus 
also, nosti enim hzc tralaticia, Ccel. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. z, the custom, the usual or customary thing. N. B. 
It may sometimes be rendered, common, not singular : 
animalium (qusdam alicubi) non nasci translaticium 
(est), Plin. H. N. x. 29. in. $. 41: tralaticium in /E- 
Eypto est, et octavo mense gigni, ib. vii. 5. ante med. 
$. 4. 

TnaAwNsrATÍO ('Tralatio), onis, f. (from translatum, 
supine of transfero), a carrying over, transferring ; a car- 
rying, bringing, or removing a thing to another place ; 
domicilii, Suet. Ner. 9: pecuniarum a justis dominis ad 
alienos, Cic. Offic. i. r4: criminis, Cic. Verr. iv. 42, à 
transferring or putting off a charge or accusation to an- 
other: hence, — lI. 4 transplanting of a vegetable; cum 
etiam feracissimi palmites translationem sepe reformi- 
dent, Colum. iii. ro. post med. $. 20: plantas ex semi- 
nario transferre in aliud, priusquam suo loco ponantur, 
operose precipi arbitror, licet translatione folia latiora 
fieri spondeant, Plin. H. N. xvii. rr. in. 8. 14. II. 4n 
engrafting, grafting ; in aliis translationibus videndum, 
ut, quod transferat in cacumen (al. transferatur; al. 
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transfertur), habeat gemmam, Varr. R. R. 41. med. $. 3. 
III. As a law term; 1. zin euception or demurrer, 
which is otherwise called exceptio: thus it is, Cic. In- 
vent. i. 8. med.: ii. 19. in., where we read actio transla- 
tionis (et, or aut, commutationis) indigere videtur; and 
this regulation is called constitutio translativa, Cic. In- 
vent. i. 8. med.: ii. r9. in.: thus also, quzestiones trans- 
lativze, Quint. iii. 6, 51. 2. Tie transferring of an ac- 
cusation; criminis, Cic. Verr. ii. 42. IV. A4 trope, 
metaphor; verecunda translatio, Cic. Or. iii. 41: trans- 
lationes audaciores, ib. 38: translationes mollissimz, Cie. 
Or. 25. post med.: deformis, Quint. viii. 6, 15: transla- 
tione, que 4:z«Qzez Grwce dicitur, ib. &. 4. VM 
translating ; magis propria translatio, Quint. i. 4 (6): 
cf. Hieron. Ep. 31 (99). VI. A transposition. of let- 
ters, otherwise called metathesis; Diomed. 2: or, verbo- 
rum, Quint. vii. 9, 9. — VII. 4 changing, exchanging ; 
temporum, ib. ix. 2, 4T. 

'TTnawsLATITIE, URANSLATITIUS. See Translaticie, 
"Translaticius. 

ÜTnawNsrATIVvE. See Translaticie. 

'TRANSLATIVUS, a, um, (from transfero), of or belong- 
ing to a demurrer or exception in. law; constitutio, Cic. 
Invent. i. 8. med.: ii. 19. n.: iii. 6, 51: qusestio, Quint. 
(see above, Translatio, III.) : zsz425», quam transla- 
tivam— vocamus, Quint. iii. 6, 45: see the passage in 
'Transsumtivus. 

T RANSLATOR, Oris, m. (from transfero), one that bears 
or carries any thing over : hence, — I. Translator quzs- 
ture (for, pecunie publice), Cic. Verr. v. &8. extr., 
Verres so called, because, when qusstor, he stole the 
public money which he had received in the name of 
Carbo, and so of the Marian party (alieno nomine, Cic. 
Verr. i. 4. med.), and conveyed it to Sylla. II. .4 l 
translator; Hieron. pref. in. Psalter. secundum r.xx In- i 
terp., and Ep. ro; also in pref. in Esdram. 

'TRANsLATUS or TnALATUS, us, m. (from transfero), | 
a carrying or bringing by or over : hence, a train or pro- | 
cession of persons, and so 1. q. pompa ; e. g. diligentius 
quam in tralatu vestita et auro culta mancipia et agmen 
servorum nitentinm, Sen. de 'Tranq. r. ante med. ed. 

Gron., where other edd. read, diligentius intra privatum 

larem vestita; thus also, Val. Max. ii. 4, 6, translatum 

antea Peeniceis indutum tunicis: M. Scaurus exquisito- 

genere vestis cultum induxit, a procession, train, i. e. the | 
persons who compose it: see Gron. ad Sen. loc. cit. 

"lTRANSLATUS Or TRALA TUS, a, um. See Transfero. 

'TaAxsLÉGO, legi, lectum, 3. (from trans and lego), to 
recie ; mi syngraphas translege, Plaut. Asin. iv. t, 5, 
read to me. 

'lTaaNsrtOÓQvoRn. See Traloquor. 

'TRANsLUCÉO or TnàArUcÉo, ere, (from trans and lu- 
ceo), I. To shine through; e speculo in speculum 
tralucet imago, Lucret. iv. 309: nec (asinz) nisi adsue- 
tos potant fontes — : nec pontes transeunt, per raritatem 
eorum (pontium) translucentibus fluviis, Plin. H. N. viii. 
43. med. 8. 68, when the rivers appear through the fis- 
sures or holes of the bridges. Il. To be transparent, 
to transmit light; vitra translucentia, Plin. H. N. xxxvi. 
26. prope fin. $. 67: et totum rubens vitrum, atque non 
translucens, ib.: gemma, que nigerrimo colore translu- 
cet, ib. xxxvii. ro. post med. $. 63: selenites ex candido 
translucet melleo fulgore, ib. prope fin. $. 67: ut in pub- 
lico matrona transluceat (sc. serica veste induta), ib. vi. 
17. ante med. $. 20: fissura translucens ; e. g. ne fissura 
in nodo fiat :—ut in parte nitidissima, ne longior multo 
tribus digitis, ne obliqua, ne translucens, ib. xvii. 14. 
ante med. $. 24: nisi cortex cortici sic adplicetur, ut nullo 
loco transluceat, nequit coalescere, i. e. rimam habeat, qua 
lux transeat, Colum. iv. 29. med. $. 9: thus also, in li- 
quidis translucet aquis, &c., Ov. Met. iv. 354- 

'TaAxsLUCÍDUS or TRALUCÍDUS, a, um, (from trans 
and lucidus), /ransparent, pellucid, translucid ; crystallus, 
Plin. H. N. xxxvii. 9. post med. $. 46: membrana vitri 
modo translucida, ib. xi. 37. ante med. $. 55: smarag- 
dus, ib. xxxvii. 5. ante med. $. 18: color, ib. c. 4. post 
in. $. 15: gemma candore translucido, ib. c. ro. ante 
med. $. 57. Hence fig.; illa translucida et versicolorum 
quorundam elocutio res ipsas effeminat, quz illo verbo- 
rum ambitu vestiuntur, Quint. viii. pref. post med. $. 20, 
as a fault; with reference to transparent clothes of a 
woman. 

TRANSMÁRINUS, a, um, (from trans and marinus), 
that is or is fetched from beyond sea, transmarine, foreign ; 
res, Cic. Verr. v. 18: hospes, Plaut. Most. ii. 2, 66: 
doctrina, Cic. Or. iii. 33, i. e. jurisprudentia: peregrina- 
tio, Quint. vii. 3. prope fin. $. 31. d 

"'TRANSMÉABILIS, e, (from transmeo), £hat one can go 
over, passable, having a passage or thoroughfare; spa- 
tium, Auson. in Gratiar. Act. 35. extr. 

TnANsMÉATORÍUS, a, um, (from transmeo), passing 
through; Christus delatus in virginem transmeatorio po- 
tius quam generatorio more, Tertull. adv. Valent. 27. 

'TnaANsMÉO or TnAMÉO, avi, atum, are, (from trans. 
and meo, are), £o go through, pass; sole transmeante, sc. — 
xir signa, Plin. H. N. xxx. 11. post in. $. 29: quidquid — — 
non transmeat (in cribrando), repetitur in pila, dein mo- - 
litur, ib. xxxiii. 5. post in. $. 26: quando ea loca inside- 

s "5 N Cle v 
rent, quz» transmeantibus terra marique ducibus exerci- 
tibusque simul vehendo commeatu opportuna forent, " 
cit. Ann. xii. 62 : also, £o go over, to go from one place to. 
another, to pass ; locus, ad quem ciconis non nt, |— 
Plin. H. N. x. 29. post in. $. 415 but edd. Hard. and - 
Elzev., &c., read permeant: again, ibus (sc. 
ea loca) ducibus, &c., Tacit. (see above): pigrum fiuen- - 
tem (al. uentum), Apul. Met. vi. med. p. 180, 36. El- - 
menh.: hence, freto transmeato, Ammian. xxvii. 8 (18): 
cujus te limite transmeato-vie simul commiseris, jam - 
perges, &c., Apul. Met. vi. med. p. 414. ed. Oudend., 
ed. Flor. p. 121, where ed. Elmenh. p. 180, 19, 
Vulc. p. 244. read, cujus te limine transmeatam . 
&c. Also some read, Lucret. iv. 606, trameat 1 
lat; others, traviat : ed. Creech. has trava 

'T'RANSMÍGRA TÍO, onis, f. (from trar 
ing from one's former place or country, a. 
gentis, Prud. Hamart. 448. "M 

TnAxNsMÍGnO, are, (from trans and migro), 
remove or withdraw from one place to another 


tos, Suet. Tib. 15: urbem quzerere, quo transr 
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Liv. v. 54: transmigrare Veios, ib. 53. Also of things 
without life; illud maxime mirum, ipsas arbores plerum- 
que exorari, ut vivant atque transmigrent, Plin. H. N. 
xvi. 32. post med. $. 59, may be transplanted. ED 
Activé, i. q. transferre, £o place or bring over, to bring or 
convey to a. place, to transfer, transmit : hence, qua qui- 
dem serpentis ictu moritur, quasi astutiw interceptu se- 
cretis velut inferis transmigratur, Fulgent. Mythol. iii. 
1o. post med.: thus also, qui in captivitatem transmigrati 
sunt, Haimo in Amos. c. 6: thus we find also migrare 
activé, Hyg. Fab. 239; also, emigrare: see Munker. ad 
Hyg. Fab. 159. 

'TnaxsmMissÍO, Onis, f. (from transmitto), i. q. trans- 
missus, I. 4 causing a thing to go from one place to 
another, a carrying, bringing, sending over: hence, a 
yielding, giving up, &c. Il. 4 going or sailing over 
Jrom one place to another, a voyage, passage ; in Grw- 
ciam, Cic. Phil. i. 3: superioris tuz& transmissionis, Cic. 
Att. iv. 17. in. 

TRANsMissUS, us, m. (from transmitto), i. q. trans- 
missio, I. 4 voyage, passage; ex Gallia in Britan- 
niam, Ces. B. G. v. 13: maris transitus, transmissusque 
navibus factus, Gell. x. 26. in. IL. 4 transferring, 
delivering, transmitting; regnum potitur transmissu pa- 
tris, Pacuv. ap. Non. c. 7. n. 11. 

"lTÜaawsMissUs or TRAMISSUS, a, um. 
mitto. 

'TRANsMITTO (Tram.), isi, issum, 3. (from trans and 
mitto), gen., to cause to go from one place to another ; 
and so, I. T'o cause to come or go to a place, to 
send over, io send or cause to go to a place or over to a 
place, to convey over, to transmit; mihi ut illam (vir- 
ginem) tramittas, Plaut. Epid. iii. 4, 27: ut illam (vir- 
ginem) transmittas sibi, ib. i. 2, 51: fugitivos compre- 
hensos ad officium presidis provincie vel proconsulis, 
Paul in Pand. xi. 4, 4: pecora in campum, Tacit. 
Ann. xiii. 55: classem Corcyram, Liv. xxvii. 15: clas- 
sem in Eubcam, Liv. xxviii. 5: equum per medium am- 
nem, Liv. viii. 24. prope fin., to cause to go over the 
river, and so, to ride over it; or this may mean, to cause 
to go through, and so, to ride through the middle of the 
river; in the end it is the same: tigillum per viam, Liv. 
i 26: Asia vitia Romam transmisit, Justin. xxxvi. 4: 
pontem super templum, Suet. Calig. 22: coctam mate- 
riam coactam in formas, of cheese, Colum. vii. 8. post 
med. $. 6: primum de Gallia triumphum transmiserat 
Rhenus, Flor. iv. 2. extr.: vim in aliquem transmittere, 
i. e. adhibere, uti, Tacit. Ann. ii. 38. II. T'o transfer, 
ie. r. To intrust, resign, commit ; bellum Pompeio, 
Cic. Manil. 14: alicui signa et summam belli, Sil. vii. 
383. 2. T'o deliver, transfer, give; hereditatem fili: fra- 
tris, Plin. Ep. viii. 18. med. $. 7: signa et summam belli, 
Sil. (see above): res matris ipse potius habeat, quam ho- 
mini extrario sciens transmittat, Apul. Apol. post med. 
p. 323, 23. Elmenh.: also seq. infin.; et transmittit ha- 
bere nepoti, Stat. Sylv. iii. 3, 78, where habere is redun- 
dant: thus also, dat habere nepoti, Virg. /En. ix. 362; 
and, donat habere viro, ib. v. 262. 3. T'o give up to, be- 
siow «pon; omne suum tempus amicorum temporibus, 
Cic. Manil. r. post in., to bestow all his time upon the 
causes of his friends, as an advocate, &c., if temporibus 
be the dative ; but if it be the ablative, it means, to spend, 
pass, (see V. 4.) III. 7'o bring or carry over; bellum 
in Italiam, Liv. xxi. 2: thus also, tigillum per viam, Liv. 
i. 26: classem, &c. (see above) : legiones, Vell. ii. gr. 
IV. T' cause to go or fly over any thing, to pul, throw, 
&c. over any thing; ferunt difficiles partus statim solvi, 
cum quis tectum, in quo'sit gravida, transmiserit lapide 
vel missili qui tria animalia—interfecerint, hominem, 
aprum, ursum, Plin. H. N. xxviii. 4. in. $. 6, have thrown 
or hurled over the house: thus also, flumina disco, Stat. 
"Theb. vi. 677: cursum, to pass over, cross, sc. the Styx 
in the infernal regions, Virg. /En. vi. 313: quantum 
Balearica torto funda potest plumbo medii transmittere 
celi, Ov. Met. iv. 709, to hurl over or through. V. 
Especially, £o /eap, go, vun, fly, sail, swim, &c., in one 
word, /o pass, over any thing ; when the thing passed over 
is put in the accusative ; Iberum Ponos transmisisse, Liv. 
xxi. 20: Euphratem ponte, T'acit. Ann. xv. 7: thus also, 
flumen ponte transmittitur, Plin. Ep. viii. 8. $. 5: thus 
also, tot maria transmisit, Cic. Fin. v. 29: thus also, 
utrumque (sinum) transmisimus, Cic. Att. xvi. 6. in.; or 
here it may mean, to sail through, which comes to the same 
thing : thus also, immediately before, duo sinus—fuerunt, 
quos transmitti (al. edd., e. g. Ernest., tramitti) oporte- 
ret: grues cum loca calidiora petentes maria transmit- 
tant, trianguli efficere formam, Cic. Nat. D. ii. 49. med., 
fly over: fluvium transmittere nando, Stat. Theb. ix. 
239, to swim over: thus also, lacum nando, Sil. iv. 347: 
cervi transmittunt cursu campos, Virg. /En. iv. 154, run 
over: thus also, equites transmittunt medios quatientes 
impete campos, Lucret. ii. 326, ride over or through, &c.: 
tramittere saltu fossas, Sil. viii. 553, to leap over: latra- 
tus tramittit spatium, ib. iv. 22: polypis fistula in dorso, 
qua transmittunt mare, Plin. H. N. ix. 29. post in. 8. 46, 
swim. Since they said transmittere locum, mare, cam- 
pum, &c., we may also say, locus, mare, &c., trans- 
mittitur; e.g. quos (sinus) transmitti (tramitti, ed. Er- 
nest.) oporteret, Cic. Att. xvi. 6. in. (see above): trans- 
missoque amne Tigri permeant Adiabenos, Tacit. Ann. 
xii. r3: flumen ponte transmittitur, Plin. Ep. viii. 8. 
$. 5. (see above). Also frequently without an accusative, 
1o go, run, fly, sail over; sin ille ante transmisisset, exi- 
tiosi belli metus (erat), Cic. Att. viii. 13: ex Corsica in 
. Sardiniam, Liv. xlii. 7: centum naves in Africam trans- 
miserant, Liv. xxx. 24: in Macedoniam, Liv. xliv. 28 : 
hostes jam transmiserant ad vastandam Italie oram, Liv. 
xxi. 51 : inde enim transmittebam (al. edd. tramittebam ; 
e.g. Ernest.), Cic. Att. xvi. 7. in.: Otacilius cum quin- 
queremibus Lxxx Uticam ab Lilybeo transmisit, Liv. 
xxv. 37. Also, to go or pass over from one place to an- 
other, or from one cp to another; Domitius ad Casa- 
rem transmisit, Vell. ii. 84. extr. Hence, r. Fig. /o 
pass, elapse ; incipit refici discrimenque transmissum con- 

o remetiri, Plin. Ep. viii. rr, passed or gone 
by: thus also, sata transmissa, Lucan. vii. 213. 2. To 
pass over (in silence); silentio, "Tacit. Hist. i. 13: iv. 9: 
and without silentio; Sil. vii. 162. — 3. To pass by, slight, 
disesteem ; leo vitulos transmittit, Stat. Theb. viii. 595 : 


See Trans- 
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apud nos inania transmittuntur, Tacit. Ann. xv. 31: no- 
men alicujus silentio, ib. Hist. iv. 31, to say nothing con- 
cerning it, take no notice of it, let it pass by in silence: 
aliquid. dissimulatione, ib. Ann. xiii. 39: hence, to leave 
out, omit ; mensem, T'acit. Ann. xvi. 12: thus also, Hype- 
peni tramissi, ib. iv. 55, were left out, did not come into 
consideration. 4. 7'o lead, spend, pass (time); tempus 
jucundissima quiete, Plin. Ep. ix. 6. in.: thus also, omne 
meum tempus amicorum temporibus (i. e. causis forensi- 
bus) transmisi, Cic. Manil. r. post in. ; if temporibus be the 
ablative: or here it may mean, to bestow, transfer, apply ; 
then temporibus would be the dative, (see IT. 3.) VI. To 
let through, let go or pass through; exercitum per amnem, 
Liv. viii. 24: lacus Benacus Mincium amnem transmit- 
tens, Plin. H. N. ix. 22. $. 38: ne (piscine) humorem 
transmittant, Colum. i. 6. prope fin. $. 21: ut ne baccam 
transmittere queant, Colum. xii. go (52). 8. 4: abies 
densa, ut imbres non transmittat, Plin. H. N. xvi. to. 
post med. $. 19: charta transmittens literas, ib. xiii. 12. 
med. $. 24: cribrum arenas transmittens, ib. xviii. rr. 
prope fin. $. 20, 3: intestini laxitas cibum in inferiora 
transmittit, ib. xi. 37. post med. $. 78: venenum adcepit 
transmisitque alvo exsoluta (sc. per alvum), Tacit. Ann. 
xiii. 15: lucem, to let through, transmit, Sen. Ep. 9o. 
post med.: amplitudinem cavis eam fecisse proditur, ut 
vehem feni large onustam transmitteret, let through, 
Plin. H. N. xxxvi. r5. ante med. $. 24, 3: flumen naves 
transmittit, Plin. Ep. viii. 8. $. 3: cryptoporticus favo- 
nios adcipit transmittitque, ib. ii. r7. post med. $. 19: 
agmina, Val. Fl. iii. 433: adquiescamus his, quz hausi- 
mus, si modo non perforato animo hauriebamus et trans- 
mittente, quidquid adceperat, i. e. obliviscente, Sen. Ep. 
99. ante med.: acum, Cels. vii. 7. $. 8, to pierce through 
with a needle, to stick the needle through : hence, r. 7'o 
pierce, run through, transfiv; cuspide pectus, Sil. v. 628: 
cuspis vetita est transmittere crates, Sil. v. 823: o vum 
one thing through another ; facem per pectus, Sen. 'T'hyest. 
1089: acum, Cels. vii. 7. $. 8. (see above): per os ele- 
phanto brachium, Plaut. Mil. i. i, 30. 2. 7'o go, ride, 
run, fly through ; quantum cceli funda transmittere pot- 
est, Ov. Met. iv. 709: mare, to sail through: sinum, 
Cic., to sail through (see IIT.); or, to swim through, &c. 
(see above). VII. To let pass; hastam, sc. by avoid- 
ing it, Stat. Theb. ix. 805: hence, fo pass, spend, end, 
bring to a conclusion; :vum, Stat. Sylv. i. 4, 124: fata 
transmissa, Lucan.; and, discrimen transmissum, Plin. 
Ep. (see both in V. 1): vitam per obscurum, Sen. Ep. 
Ig. post in.: tempus inter libellos, Plin. Ep. ix. 6. in.: 
tempus suum temporibus amicorum, Cic. (see V. 4): ut 
incredibilem febrium ardorem immotus opertusque trans- 
mittat, Plin. Ep. i. 22. post med. $. 7: voluptates, seces- 
sus, regionisque abundantiam, ib. vi. 4: annos, Stat. 
Sylv. iv. 2, 12: quatuorque menses hyemis inedia semper 
transmittere, Plin. H. N. viii. 25. prope fin. $. 38: thus 
also, transmissa vita, Claud. de Consul. Mall. Theod. 
I41. : 

'TRANSMONTANUS, 2, um, (from trans and montanus, 
a, um), zhat is or dwells beyond the mountains, trans- 
montiane ; transmontanos adortus, Liv. xxxix. 2: Astures 
divisi in Augustanos et Transmontanos, Plin. H. N. iii. 
3. post med. $. 4. 

'TnANsMOTÍO, onis, f. (from transmoveo), a carrying 
or moving a. thing over io a place, a removing ; metathesis 
(a figure of rhetoric) est transmotio quedam, hoc est, 
cum rem a nobis alio transmovemus, sed non ita, ut ibi 
totam causam constituamus, alioquin status incipit esse, 
non figura, Mart. Cap. v. post med. p. 172. Grot.: thus 
also, metastasin, transmotionem, quidam inter figuras no- 
minavit (al. nominant), cum rem a nobis alio transmove- 
mus, non ita, ut ibi causam constituamns ; alioquin jam 
non figura erit, sed species quzedam ejus status, quem, 
&c., Aquila Romanus de Figur. Sentent. et Elocut. (ad 
P. Rutil. Lup.), p. 155. ed. Ruhnk. 

TnANSMÓvEÉO, móvi, motum, 2. (from trans and mo- 
veo), I. T'o carry or move over ; gloriam in se ver- 
bis, Ter. Eun. iii. r, 1o, to ascribe to one's self: rem a 
nobis alio, Mart. Cap. v. post med. p. 172. Grot.; and 
Aquila Romanus de Figur. Sentent. et Eloc. p. 155. 
Ruhnk.; which passages are cited in 'Transmotio. ^ II. 
To move away, remove; legiones, 'Tacit. Ann. xiii. 35. 

'TRANSMUTATÍO, onis, f. (from transmuto), « chang- 
ing, transposing, transmuting ; duos faciebat barbarismos 
—.preculam pro pergulam dicens, et immutatione, cum c 
pro g uteretur, et transmutatione, cum r preponeret e 
antecedenti, Quint. i. 5 (9). ante med. $. 12: thus also, 
ut fiat (barbarismus)—transmutatione, qua ordo turba- 
tur, Quoque ego (for, ego quoque), Enim hoc voluit, au- 
tem non habuit, ib. post med. $. 39. 

TnANSMUTO, are, (from trans and muto, are), to 
change, transpose, transmute ;. dextra levis, Lucret. ii. 
487: transmutat (Fortuna) incertos honores, Hor. Od. 
iii. 29, 51. 

TnaANSNATO, are. See Tranato. 

'T'nANSNAVÍGO, avi, atum, are, (from trans and navi- 
go), to sail or navigate over or across ; angustias maris, 
Frontin. Strateg. i. 4. extr.: tot maria, Sulpic. Sever. 
Dial. i. 1. 

TRANSNO, are. See 'Trano. 

TnANSNOMÍNATÍO, onis, f. (from transnomino), the 
changing of a name : hence, metonyme; Diomed. 2. 

TRANSNOMÍNO, avi, atum, are, (from trans and no- 
mino, are), £o name differently, call by another name ; 
Crassitius mox Pansam se transnominavit, Suet. Gramm. 
18: Septembrem mensem et Octobrem Germanicum Do- 
mitianumque transnominavit, ib. Dom. 13. 

TnaxswÜMEÉROo, are, (from trans and numero, are), 
to number or count out (in payment); si hodie vis trans- 
numerari, sc. pecuniam, Auct. ad Her. iv. 505 or this 
may mean, to count in full, or, to be ready with pay- 
ment. 

'TRANSPÁDANUS, a, um, (from trans and Padanus, a, 
um, and this from Padus, i. e. the Po), that is or dwells 
beyond the Po; regio, Plin. Ep. iv. 6. in.: Plin. H. N. 
iii. 17. $. 21: Transpadanos clientes, Cic. ad Div. xii. 5. 
post med.: aut Transpadanum, Catull. xxxix. 13: Trans- 
padani, the inhabitants, Plin. H. N. xviii. 13. ante med. 
8. 34: xviii. 24. prope fin. &. 56. 'N. B. Regio Trans- 
padana is a part of Gallia Cisalpina, which is a part of 
Italy; see Gallia: hence, Transpadana Italia, Plin. H. 


TRANSPECTUS 


N. x. 29. post in. $. 41: xvi 15. $. 26: xix. r. med. 
$. 3. 

'TRANSPECTUS, 
"Transspicio. 

T'RANSPLAN'TO, avi, atum, are, (from trans and planto, 
are), (o transplant ; transplantati dii, Sedul. Carm. i. 
259, plants which received divine honours. 

'"'RANSPONO, pósui, pósitum, 3. (from trans and po- 
no), I. To put from one place to another, to transpose, 
transfer; plantas brassice, Pallad. in Septemb. 13. $. 1, 
to transplant: statuam in locum inferiorem, Gell. iv. 5 : 
arborem in locum alium, ib. xii. r. med. &. 16: locum 
istum totum huc ex Pisonis Annali transposuimus, ib. vi. 
9: erit enim facile per illam brevissimam terram, quae 
interjacebit, advecta fossa onera transponere in flumen, 
Plin. Ep. x. 69. ll. To carry over, transport; exer- 
citum in Italiam, Justin. xxii. 3: milites in terras, Tacit. 
Ann.ii.8: onera per terram in flumen, Plin. Ep. (see 
above). 

"lTnaNsPoRTATÍO, Onis, f. (from transporto, are), a 
removing or transporting from one place to another; om- 
nes autem iste populorum transportationes quid aliud, 
quam publica exsilia sunt ? Sen. Consol. ad Helv. 6. extr., 
migrations from one place to another. 

'l'aANsPonTO, avi, atum, are, (from trans and porto, 
are), to carry, convey, or bring from one place to another, 
to transport, bring over to a place, or, to carry, conduct, 
lead, bring to a place; milites in Siciliam, Liv. xxvii. 9: 
exercitum Rhenum, Czs. B. G. iv. 16: pueros in Grz- 
ciam, Cic. Att. vii. 17: exercitum in Graeciam, Cic. Pis. 
20: exercitum in naves impositum in Hispaniam trans- 
portavit, Liv. xxvi. 17: pecunia in Italiam trajicienda et 
victore exercitu transportando, Liv. xlv. 41: copiis, quas 
secum transportaverat, Nep. Milt. 3: aliquem fluenta, 
Virg. /En. vi. 328: Curio in Africam profectus, duas le- 
giones transportabat, Ces. B. C. ii. 23: milites navibus 
flumen, ib. £4: naves ad multitudinem jumentorum 
transportandum, ib. D. G. v. 1: Argiva primum sum 
transportata carina, sc. avis, a pheasant, Martial. xiii. 
72,1: Danubius duratus glacie ingentia tergo bella trans- 
portat, Plin. Paneg. 12: hence, £o banish, ewile, trans- 
port; aliquem in insulam, Suet. Aug. 65. extr. 

''AANSPOSÍTIVUS, a, um, (from transpono), that trans- 
fers or transports ; a plurimis tres sunt facti generales 
status — ; itaque dixerunt conjecturalem, legalem, juri- 
dicialem ; —horum deinde fecerunt species, ita ut legali 
subjicerent finitionem —: et usc24*]:», quam nos varie 
translativam, transsumtivam, transpositivam vocamus, 
Quint. iii. 6. med. $. 45: see Transsumtivus. 

'T'anANsPOSÍTUS, a, um. See 'Transpono. 

TnaxsPUNGO, éÉre, (from trans and pungo), /o prick 
through; lienem cautere, Ccl. Aur. 'Tard. iii. 4. 

'TRANSRHENANUS, a, um, (from trans and Rhenanus, 
a, um), that lives or dwells beyond the Rhine; Trans- 
rhenani, that dwell on the other side of the Rhine ; Ubii, 
qui uni ex Transrhenanis ad Cesarem legatos miserant, 
Ces. B. G. iv. 1: Germanos Transrhenanos, ib. v. 2. 
extr.: 'ransrhenani hostes, Plin. H. N. xix. 1. post in. 
$. 2, where he seems to mean Batavi. 

"lTaANsSsCENDO. See Transcendo. 

TnaxssciwDO. See Transcindo. 

"lTaANsscniBO, TRANSSCRIPTIO. 
"TTranscriptio. 

'TnaANssERO, TnANssERTUS. See Transero. 

"lT'naxssiLiO. See T'ransilio. 

"lTDnaxssiLIs. See Transilis. 

TnAxssPECTUS or TRANSPECTUS, us, m. (from trans- 
picios see "Transpicio) a looking through; janua cum 
per se transpectum przbet apertum, Lucret. iv. 273. 

TnawssPiCÍo or TnaxsPiCÍo, exi, ectum, 3. (from 
trans and specio), fo see or look through, to look or 
see; illa, foris quze vere transpiciuntur, sc. per januam, 
&c., Lucret. iv. 272, what one sees beyond: per mem- 
branas sensus ille, qui dicitur mens, ea, qu: sunt foris, 
transpicit, Lactant. de Opif. Dei 8. post med. 8. 10: et 
manifestum est, mentem esse, quz per oculos ea, qu:e 
sunt opposita, transpiciat, quasi per fenestras perlucente 
vitro——obductas, ib. $. 11: ut si quis velit transpicere per 
cicutam, non plus profecto cernat, quam, &c., ib. prope 
fin. $. 14. 

'TRANSSULTO or TRANSULTO, are, (freq. of transsilio 
or transilio), £o /eap over; in recentem equum ex fesso, 
Liv. xxiii. 29. 

TnaxwssUMO or TRANSUMO, msi, mtum, 3. (from 
trans and sumo), £o take over: hence, l. To take to 
one's self, to assume ; hastam leva, Stat. 'T'heb. iii. 292 : 
cultus mutatos, Stat. Theb. ii. 242. II. To (ake to 
another place; hastam leva, Stat. 'T'heb. (see above). 

TRAxssuMTÍO or TnANsuMr TÍO, onis, f. (from trans- 
sumo or transumo), a íransferring of a word from a 
proper io an improper signification, i. q. metalepsis ; 
Quint. viii. 6. med. $. 37. 

TRANSSUMTIVUS Or TRANSUMTIVUS, a, um, (from 
transsumo or transumo), i. q. transpositivus; e.g. js74- 
Ami», quam mos varie translativam, transsumtivam, 
transpositivam vocamus, Quint. iii. 6. med. $. 45: cf. 
'Transpositivus. 

Tnaxssio or TnAxsÜo, ii, utum, 3. (from trans and 
suo, ere), 4o süitch or sew through, e.g. with a needle, 
&c.; partem palpebre exteriorem transsui, Cels. vii. 7. 
$. 8: altera (curatio), ad ipsas radices per medium trans- 
suere acu duo lina ducente, ib. $. 11: media pars subula 
(al. fibula) transuitur, Colum. vi. 5. &. 4: pedes calido 
ferro, Sen. in Phoeniss. 254: exta transuta verubus, Ov. 
Fast. ii. 363. 

TnANssUTUS or TRANSUTUS, a, um. See Transsuo. 

TnANSTHEBÁITANUS, a, um, (from trans and 'The- 
bais), that is on or belongs to the other side of "T'hebais ; 
milites, Trebell. Poll. in Gallien. 4. 

TnANSTÍBÉRINUS, a, um, (from trans and Tiberinus, 
and this from Tiberis), that is on or belongs to the other 
side of the Tiber, beyond the Tiber, Transtiberine; am- 
bulator, Martial. i. 42, 3. j 

TnANSTÍGRITANUS, a, um, (from trans and Tigrita- 
nus), that is on or belongs to the other side of the Tigris, 
beyond the Tigris; regiones, Sext. Ruf. c. 25: gentes, 
Ammian. xxviii. 9 (22): reges, ib. xxi. 6 (12): Trans- 
tigritani, the TS AM of the country beyond the Ti- 

is, ib. xxii. 7 (10). 
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TnaAwsPICIO. See "Transspectus, 


DE 
^ 


See "Transcribo, 


TRANSTILLUM 


T'RANSTILLUM, i, (dim. of transtrum), a small cross 
beam ; deinde inter eas ex transtillis inferior pars sub 
aqua exiquanda et purganda, Vitr. v. 12. post in. N. B. 
In ed. de Laet. (Amstel. 1649. fol.), the words ex trans- 
tillis are omitted ; whether or not by a misprint, I can- 
not say, Vitr. v. 12. 

'TRANsTÍNEO, ére, (from trans and teneo), /o go over, 
io go or pass through any thing ; commeatus transtinet 
trans parietem, Plaut. Mil. ii. , 58, a passage or way 
goes through. 

'TTRANSTRUM, 1, n. IL Sc. tignum, or lignum, 2 
cross beam used in building; Viw.ii. 1: iv. 2: v. 1. extr : 
x. 21: also gen., a cross beam, a piece of wood that lies 
across; decoquitur ea (aqua) admixta dulci pari men- 
sura, et in piscinas ligneas funditur: immobilibus super 
has transtris dependent restes lapillis extentz, &c., Plin. 
H. N. xxxiv. 12. post med. $. 32: cf. Fest., who says, 
'ranstra et tabule navium dicuntur et tigna, qua ex 
pariete in parietem porriguntur. II. Sc. scamnum, 
properly, a cross bench : hence, a bench or seat for row- 
ers; transtrum navis, Epit. Liv. 89. in.: ccena fit in 
transtro ? Pers. v. 147: the plural is more frequent, e. g. 
Css. B. G. iii. 13: Virg. JEn. iii. 289 : iv. 573: v. 663: 
Ov. Met. xiv. 534: Lucan. iii 543: cf. Fest. above. 


N. B. This word seems to be from trans, or, as Voss. in | 
Etymol. thinks, from transeo, and to be an adject. trans- | 
trus, or transter, (for transterus, or transiterus, &c.), a; | 


um, sc. tignum, and scamnum. 


TnaNsvARÍCO, are, (from trans and varico, are), fo | 


straddle, to part the legs wide ; prioribus pedibus trans- 
varicat, et dolore subglutit, Veget. de Re Vet. iii. 6o. (al. 
v. 59). 

'TRANsvECTÍO or TRAvECTÍO, onis, f. (from transve- 
ho), 
other, or, a riding or sailing from one place to another : 
hence, & sailing or passing over or across; saxorum, 
Plin. Paneg. 51: Acherontis, Cic. Tusc. i. 5, over the 
Acheron. II. A viding by or past: hence, equitum, 
a riding by of the knights, a review of the Roman 
knights, when, on every fifteenth of July, they rode in 
procession to the Capitol: especially, a grand review 
every fifth year, when they were revieved by the censor, 
and received his decision respecting their conduct, Suet. 
Aug. 38: concerning this see Liv. ix. 46. extr.: Val. 
Max. ii. 2, 9: Plin. H. N. xv. 4. $. 5. "This annual re- 
view on the fifteenth of July is said to have been insti- 
tuted by the censor Fabius; Liv. loc. cit.: Val. Max. loc. 
cit. and Aur. Vict. de Viris Illustr. 32. 

"TTRANSVECTUS Or TRAVECTUS, a, um. 
veho. 

TnaaNsvÉHO or TnavÉHO, xi, ctum, 3. (from trans 
and veho), I. T'o carry from one place to another, or, 
10 carry, convey, lead, or bring over to a place ; nuntios- 
que ad eum celeriter mittit, quibus regionibus exercitum 
exposuisset, et quid militum transvexisset, Cx»s. D. C. iii. 
29: Hispanos inflati transvexerint utres, Liv. xxi. 47: 
exercitum in Britanniam, Suet. Ces. 58: plaustris trans- 
veham naves, Liv. xv. r1: navem humeris travectam 
Alpes, Plin. H. N. iii. 18. extr. $. 22 : navium, quas 
magnitudo plaustris transvehi prohibet, ib. iv. 4. med. 
$. 5: Bosporus Thracius, qua Darius copias ponte trans- 
vexit, ib. 12. post med. $. 24: non puppis (Charontis) 
umbras furva transvexit meas, Sen. Herc. (Et. 1964: 
flumineam texit, qua transvehit agmina, classem, Sil. iv. 
494: abruptus fluitabat in amne solutis pons vinclis, qui 
Dardanium transvexerat amnem, ib. 489: hence, trans- 
vehi, as a deponent, frequently means, /o ride or sail 
over ; cum duabus quinqueremibus Corcyram transvectus, 
Liv. xxxii. 16. in.: Perse navibus in Africam transvecti, 
Sallust. Jug. 18 (21): legiones per Italiam Rhegium, at- 
que inde Siciliam, porro ex Sicilia in Africam transvec- 
te, ib. 28 (30): also, £o swim over to a place ; flumen, 
Varr. R. R. ii. 7. $. 6. (see below) : also with an accusa- 
tive of that over which one sails or rides: nam nemo 
hic unquam est transvectus cerula cursu, Cic. Fin. v. 
18. (in poetry): vada Tartari, Sen. Herc. Fur. 889, to 
swim over; where some other edd. read trajiciendum : 
hence, si cum flumen travehundum est, gregi inprimis 
pregreditur (equus), Varr. R. R. ii. 7, 6, where some 
edd., e. g. ante Victor. et Schneid., read trajiciendum : 
also, to ride over, or, to ride on; transvecte pugnan- 
tium ale, 'l'acit. Agric. 37: also, to //y over, or, to fly 
to a place; transvehitur '"'uscos, Apenninus volatu strin- 
gitur, Claud. Stilich. ii. 272. II. To carry, convey, 
lead, or bring by ; primus dies pecunias transvexit, Flor. ii. 
12: in eo triumpho carpentis arma signaque—transvexit, 
Liv. xxxvi. 40: thus also, arma spoliaque carpentis trans- 
vecta, Liv. xxxix. 7: hence transvehi is also used as a 
deponent, i. e. £o sail, ride, &c. by or past; ut equites 
Idibus Quintilibus transveherentur, Liv. ix. 46. extr., in 
the public review ; see "Transvectio: thus also, trabeatos 
equites idibus Juliis Q. Fabius transvehi instituit, Val. 
Max. ii. 2, 8: again, ludiero Circensium Britannicus, 
Nero, transvecti sunt, Tacit. Ann. xii. 41: again, surdo- 
que carina remige Sirenum cantus transvecta, Claud. de 
Laud. Serene 23, sailed past: hence, £o go or pass by, of 
time; transvectum est tempus, "Tacit. Hist. ii. 76: also, 
transveho, for transvehor; e. g. ut acus tertiam par- 
tem palpebrw transvehat, Cels. vii. 7. 8. 8, pass by; or 
this may mean, transfix; ed. Gryph. has transuat, sew 
through; which Morgagni prefers. III. To conduct, 
lead, or bring through ; qui corpus in itinere defuncti 
per vieos aut oppidum transvexerunt, Ulp. in Pand. 
xlvii. 12, 3. $. 4. e Rescripto Divi Marci. "To this we 
may refer from I. and II., transvectus czerula, Cic., hav- 
ing sailed through or over the sea: arma transvecta, 
Liv., carried through (the city), (see above): thus also, 
equites transveherentur, Liv. (see above) In the end 
it is the same. Whoever sails through the sea, sails over 
it; and he that rides through a city, also rides by or be- 
fore the people. 

"TRANSVÉNA, c, m. (and f.), (from transvenio), one 
that comes over from another place or country; Liydos ex 
Asia transvenas in Etruria consedisse, Tertull. de Spectac. 
5: transvena Loth aderat sapiens, &c., ib. in Sodom. c. 2. 

''RANSVENDO, Ére, (from trans and vendo), £o sell; 
neque ulli liquebit (i. e. licebit) locationis causa in annis 
centum quandoque transvendere, Inscript. ap. Gruter. 
p. 80r. n. s. 


See "Trans- 


I..4 bringing any thing from one place to an- | 


TRANSVENIO 


TnANsvÉNYo, ire, (from trans and venio), /o come 
from or over ; animam iude (i. e. a Deo) huc transvenire, 
Tertull. de Anim. 23. extr. 

"TTRANSVERBÉRO, avi, atum, are, (from trans and ver- 
bero, are), £o strike, beat, or pierce through; bestia vena- 
bulo transverberatur, Cic. ad Div. vii. r. med., is pierced 


xi. 667: hasta volans clypei transverberat cra, ib. x. 
336: transverberatis scutis, Liv. xxviii. 22. extr.: ara 
volitando, to fly through; aéra volitando transverberant, 
Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 46, 37. Elmenh. 
N. B. Transverberatus in utrumque latus, "acit. Hist. 
i. 42, where probably in ought to be omitted, which is 
the opinion also of Gronovius, Heinsius, and Ernesti. 
TRANSVERSARIÍUS, a, um, (from transversus, a, um), 
that is or lies across; tigna, Cas. B. C. ii. 15, cross 
beams: tigna collocantur, in capitibus utraque parte ha- 


ing cross beams; where perhaps ligna may be under- 
stood : thus also, compacta transversaria, ib. viii. 6. ante 
med., cross beams. 

"TnANSVERSE, adv. (from transversus, a, um), across, 
aslant, transversely ; in columella hor» ex analemmatis 
| tranverse describantur, Vitr. ix. 9. med.: si (caro) sque 
ab utraque (parte, sc. recessit) transverse comprehendere 
oras debet (fascia), Cels. v. 26. $. 24. 

'TnANsvERsIM, adv. (from transversus, a, um), i. q. 


obliquatis in se, ut, &c., Tertull. de Bapt. 8. ante med. 

'lRANsvERSUS Or TRANSVORSUS, a, um. See 'Trans- 
verto. 

'TnANsvERTO Or TRANSVORTO, ti, sum, 3. (from 
trans and verto seu vorto), £o turn from one place to an- 
other: hence, I. To turn to a place; eorumque con- 
silia hac atque illc varia cogitatione transvertet, Jul. 
Firm. vi. 15: hence, defensionem in adeusationem, to 
| change: quis credat effici potuisse, ut, quc defensio fue- 
|rat, eadem manentibus iisdem literis in adcusationem 
| transverteretur ? Apul in Apol. post med. p. 325, 33. 
| Elmenh. 
|aliter negatis prestare, que bona sunt, atque inimica 
transvertere, nisi prius emti capellarum fuerint atque 
| ovium sanguine, &c., Arnob. vii. ante med. p. 275. He- 
rald. (al. 219): qua licentia, Valentine, sontes meos trans- 
vertis? 'l'ertull. de Prescript. 37. "We frequently find 
the participle transversus or transvorsus, usually adjec- 
tive, dhat is or lies across, transverse, athwart, across, 
crossuise, overthwart, oblique ; fossa, Ces. B. G. ii. 8: 
via transversa, Cic. Verr. iv. 53, a cross street, cross way: 
thus also, trames, limes; e. g. in Latinam viam trans- 
versis tramitibus transgressus, Liv. ii. 39: transversis li- 
mitibus in viam Latinam est egressus, Liv. xxii. 12: 


rum, or, in the forum crossways: versibus adlinet atrum 
transverso calamo signum, Hor. Art. 447: in arando est 
observandum, ut transversus mons sulcetur, Colum. ii. 4. 
extr.: mugiles tam precipu:z velocitatis, ut transversa 
navigia interim superjactent, Plin. H. N. ix. r5. extr. 
$. 21: oculi truces, torvi, transversi, ib. xi. 37. ante med. 
$. 54: plurimum refert, concava sint (specula) et poculi 
modo, an parms "lhreidicz, media depressa an elata 
transversa an obliqua, ib. xxxiii. 9. ante med. $. 45, 
where it is distinguished from obliquus : hence, digitus 
transversus, a finger breadth ; ternas taleas ponito, eas- 
que divaricato supra terram, ne plus quatuor digitos 
transversos emineant, Plin. H. N. xvii. 18. post in. $. 29: 
hence, ab hac regula non licet transversum, ut aiunt, di- 
gitum discedere, Cic. Acad. iv. 18. med.: thus also, un- 
guis, for digitus; e. g. a recta conscientia transversum 
unguem non oportet discedere, Cic. Att. xiii. 20, not in 
the least: thus also, si ex hoc loco digitum transversum 
aut unguem latum excesseris, Plaut. Aul. i. 1, 17 : and 
fig.; cujus in adolescentiam incurrit transversa misera 
fortuna reipublicze, Cic. Brut. 9, in his way, i. e. thwart- 
ing, unfavourable: hence, transversum agere aliquem, 
to bring out of the way, to lead aside; deinde ne resis- 
tere quidem licet, cum ccpit transversos agere felicitas, 
Sen. Ep. 8. ante med.: thus also, in reading or writing, 
to divert from the subject ; quz reputatio aufert trans- 
versum animum ad contemplationem eorum, qui in con- 
questione luxus coquos emi singulos pluris quam equos 
quiritabant, i. e. avocat a disputatione de piscibus insti- 
tuta, Plin. H. N. ix. 17. extr. $. 31: restabantque, qua 
ex ipsa tellure fodiuntur, si non herbarum remedia au- 
ferrent transversos, ib. xxviii. I. in. $. t. Hence, trans- 
versum, substantivé, « cross or transverse situation or 
direction : hence, in transversum, across, iransversely ; 
peninsula ad formam gladii in transversum porrecta, 
Plin. H. N. iv. 12. post med. $.26: pondus sustinere 
valid: abies larix, etiam in transversum posite, ib. xvi. 
42. 8. 81: per transversum, across, athwart, transversely ; 
aratione per transversum iterata, Plin. H. N. xviii. 20. 
in. $. 49, 3: gemma per transversum linea alba precin- 
gitur, ib. xxxvii. 9. in. $. 37: ex transverso, across, 
atliwart, transversely; ex transverso cedit, quasi cancer, 
Plaut. Pseud. iv. 1, 45, goes sideways: and fig., i. e. un- 
eapectedly, contrary to opinion ; quod non exspectes, ex 
transverso sit, Petron. 55: hec calamitas ex transverso 
adcidit, Scrib. Larg. 231: thus also, de transverso, con- 
trary to expectation; ecce autem de transverso Cesar ro- 
gat, &c., Cic. Att. xv. 4. extr.: deinde, ubi visum est, 
ut in alveum descenderet, ecce ibi de transverso, Heus, 
inquit, adolescens, pueri tui modo me pulsaverunt, Auct. 
ad Her. iv. 10: ecce tibi e transverso Lampsacenus Stra- 
to, &c., Cic. Acad. iv. 38. post med. We find also trans- 
versum, and transversa, adverbialiter, oD/iquely, sidewise, 
askaunts secundi res transvorsum trudere solent a recte 
consulendo, Cato ap. Gell. vii. 3. $. 14, to withdraw: 
transversa tueri, Virg. Ecl. iii. 8, to look askaunt: thus 
also, aliquem transversa tueri, Val. Fl. ii. 154, to look 
askaunt at: venti transversa fremunt, Virg. /En. v. 19; 
Stat. 'T'heb. i. 348, from the side, sidewise. 

'TRANSULTO, are. See Transsulto. 

TRANsUMO, TRANSUMTIO, TRANSUMTIVUS. 
Transsumo, "'ranssumtio, &c. 

"lTaaNsuO. See Transsuo. 

'TRAxsvOLÍTO, are, (from trans and volito, are, or 
freq. of transvolo), I. To fly over. II. To ty 
through ; clausa domorum, Lucret. i. 356. 


See 


| and volo, are), 


through: pectus abiete (i. e. hasta abiegna), Virg. /En. | 


bentia transversaria confixa, Vitr. x. r1. prope fin., hav- | 


transverse; e. g. manibus benedixerit ita transversim | 


II. To turn away, avert ; si eos (sc. deos) | 


transverso foro ambulare, Cic. Or. iii. 33, across the fo- | 


| a statue to support a table. 


TRANSVOLO 


'T'aANsvÓLO or TnAvÓLO, avi, atum, are, (from trans 
I. To fly over; perdices non transvo- 
lant Bcotiz fines in Attica, Plin. H. N. x. 29. ante med. 
$. 41. Hard., where ed. Elzev. reads in Atticam : certum 
est, Pontum transvolaturas (grues), primum omnium an- 
| gustias petere, ib. c. 23. ante med. &. 30: delphini tanta 
vi exsiliunt, ut plerumque vela navium transvolent, ib. 
ix. 8. post in. $. 7: vultur relicto transvolet Tityo ferus, 
Sen. Hippol. 1233, fly over to me. lence fig., 4o Jy 
over, i.e. to come over quickly, ride, sail, &c. over; to passs 
Alpes, Asin. Poll. in Ep. Cic. ad Div. x. 31. med.: eques 
|transvolat inde in alteram partem, Liv. iii. 65: (Alex- 
ander) oceanum transvolasset, Auct. ad Her. iv. 22: ar- 
ma travolavere ad hostes, Plaut. Epid. i. r, 33, for, perve- 
nerunt, translata sunt : trua, quod travolat ea aqua, i. e. 
defluat, Varr. L. L. iv. 25. Hence fig.; transvolat in 
medio posita, Hor. Sat. i. 2, 108, passes over, disesteems, 
slights: cogitatio utriuslibet animum subito transvolans, 
effingere similitudinem aut miscere existimatur, Plin. H. 
N. vii. 12. post in. $. 10, i. e. veniens in animum, or, 
praeteriens animum. II. To fly through, pass quickly 
through ; qualia sunt vitri, species qu: travolat ommis, 
Lucret. iv. 606: quia travolat ignis, Lucret. vi. 348: 
cogitatio utriuslibet animum subito transvolans, i. e. in 
|animum veniens, Plin. H. N. (see above). III. To 
Jly past or by: hence fig., to go, run, &w. past or by 
quickly ; Nilus insulas ita innumeras spargit, quasdam- 
que tante magnitudinis, ut, quanquam rapida celeritate, 
tamen dierum quinque cursu non breviore transvolet, 
Plin. H. N. v. 9. med. &. 1o: hence, cogitatio animum 
transvolans, Plin. pe above): transvolat in medio posi- 
ta, Hor. (see above). 


'TuaNSvoLvo, ére, (from trans and volvo), I. To 
roll to a place, or over to a place, to roll through. 1. 


To unroll ; permansit in patris sinu, donec rotata anna- 
lium transvolverentur millium, Prud. Cathem. xi. 29. 

"TRANsvÓnO, avi, atum, are, (from trans and voro), 
to gulp down, devour ; si deum vultis—belluarum agres- 
tium ritu cruentis oribus mandere, comminutis cum ossi- 
| bus transvorare, &c., Arnob. i. prope fin. p. 5o. Herald. 
(al. p. 40): ne quod in stomachi tramite male transvora- 
tum substiterit viscus, succurrite, ib. vii. post med. p. 295. 
(al. p. 235): habet patulas fauces, quibus cibos transvo- 
ret oris hiatibus adpetitos, ib. p. 315. Herald. (al. p. 249). 
Hence fig., £o devour, consume ; opes mulieris, Apul. in 
Apol. post med. p. 333; 6. Elmenh. 

'TnaxsvonsUuS or TRANSVERSUS, a, um. See Trans- 
versus. 

TnANsvoRTO or TnaxsvERnTO. See Transverto. 

'TRANsUTUS or TRaNssUTUS, a, um. See 'l'ranssuo. 

ÜTRAPETUM, i, n. TnAPETUS, i, m. and 'TRAPES, 
étis, m. (from cvezzí»s, calco uvas), am olive-press, oil- 
press; trapetus occurs, Cato R. R. 12 and 22: trapetum 
(nomin.), Colum. xii. 5o (52). ante med. $. 65 and, tra- 
petum (accus.), Cato R. R. 20, 21. extr, and 22. in.: 
also, trapeta (plur.), Varr. R. R. i. 53. $. 5. Gesner. ; 
but here ed. Schneid. reads trapetas: thus also, prelum 
et trapeta, instructa funibus, Ulp. in Pand. xix. 2, 19. 
| post in. $. 3. ed. Haloand.; but here ed. "Torrent. has 
trapetum : trapes does not occur, but we find the plural 
trapetes, Varr. L. L. iv. 31, where he says, Trapetes 
mol: oleariz vocantur: trapetes a terendo, nisi Grzecum : 
and, trapetas (accus. plur.), Plin. H. N. vii. 56. ante med. 
/$. 57: trapetibus, Cato R. R. 18: trapetis (ablat.), Virg. 
| Georg. ii. $19 : Plin. H. N. xv. 6. prope fin. $. 6. N. B. 
| Perhaps it is gen., a press, the form of which we do not . 
exactly know. .N. B. Eumolpus of Athens is said to have 
| invented it, Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57. 

'TRÁPEZA, s, a promontory of Troas, on the Helles- 
pont; Plin. H. N. v. 30. prope fin. $. 33, and c. 32. in. 
$. 40. 

'TnÁPEZITA, w, m. (vez-:Qévzs, mensarius), am ez- 
changer, money-changer, bunker; Plaut. Capt. i. 2, 90: - 
ii. 3, 89: Plaut. Curc. ii. 3, 76: Plaut. Epid. i. 2, 40: 
Plaut. 'Trin. ii. 4, 23: otherwise called mensarius. 

TniPEZzÓPHOROS, i, neut. on, i, (vezv:CoQóges, men- 
sam ferens, from ceéz:tz, mensa), adject., bearing or 
supporting « table: hence, trapezophoron, substantive, 
(neut.), any thing that supports or bears a table, i. e. a 
foot or pillar of a table; for this purpose the ancients 
often used statues ; mens, trapezophora, Paul. in Pand. 
xxxiii. Io, 3. in.: thus also, quod tibi destinaras trapezo- 
phoron, si te delectat, habebis, Cic. ad Div. vii. 23. med., 
In Cicero it may be of the. 
feminine gender, from nomin. trapezophoros, sc. statua :- 
thus also with trapezophora, Pand., we may understand. 
signa. 

E RISEoSELi is, f. I. A town of Caria; Ptol. : 
hence, Trapezopolites, or "Trapezopolita, v, thereto be- 
longing : plur. "Trapezopolitze, the inhabitants; Plin. H. 
N. v. 29. ante med. 8. 29. II. A town of Phrygia 
major; Socrat. Hist. Eccl vii. 36; unless this be the 
town mentioned before. gari 

TnXPEZUSs, untis, f. (Tezesto9s), I. A town of 
Pontus; Tacit. Ann. xiii. 39: Tacit. Hist. iii, 47: also, 
Mela i. 19: also, Plin. H. N. vi. 4. ante med. $. 4, where 
we read, Trapezus liberum, sc. oppidum; and : 
ately after we find accus. Trapezunta, and ablat. . 
zunte: also, Xenoph., and Diod. Sic. II. A town 
Arcadia, from which the former was a colony; P: 
Arcad. 27. 

TRASIMENICUS, a, um. See Trasimenus. 

TRÁsÍMENUS, a, um; what is its proper 
do not know ; unless perhaps Trasimenus (subst.) be tl 
name of the lake itself: hence, lacus Trasimenus, 
Divin. ii. 8: Cic. Rosc. Am. 32: Liv. xxii. 4: and, 
simenus, simply, ib., and 7 and 85 Nep. Hann. 4; 
iv. 7405 Stat. Sylv. i. 4, 86, sc. lacus, the "'rasime 
lake, or, lake "T'rasimenus, i. e. a lake of Etruria, be 
Cortona and Perusia, near which Hannibal d : 
Romans under C. Flaminius; hodie lago di 
in Polybius, iii. 82, it is called, Oezzigtvn 
Strabo, Tezes&ív: hence, adjective, belo 
lake, Trasimenian ; litora '"Trasimena, O 
the banks of the TTrasimenian lake: vada 
busta, ib. 347. Hence, Trasimenicus, : 
nian; strages, Sidon. Carm. E 
Romans by Hannibal N. B. We find it v 
"Thras.: also, Trasym.; e. g. ad. 


TRAVEHO 


Plin. H. N. ii. 84. $. 86. ed. Hard., Elzev., &c.: Trebia 

Tricinusve aut. Trasymenus, ib. vii. 28. extr. $. 290: non 

"lTrebia aut "Trasymenus, non Canne, &c., ib. xv. 18. 

prope fin. $. 20. 
^ 'TnavÉHo. See Transveho. 

Tnaviío, are. See Transmeo. 

TnavOLOo, are. See Transvolo. 

"Tuna, zw, (TeBz, Ptol), a town of Italy in the terri- 
tory of ihe /Equi; Ptol.; and Frontin. de Aquaduct. : 
hence, Trebanus, a, um, thereto belonging ; Trebani, the 
inhabitants; Plin. H. N. iii. 5. post med. 8. 9, and c. 12. 
extr. $. 17. 

TnxrBacirER, adv. (from trebax), s/ily, eunningly ; 


malui factum confiteri simpliciter quam trebaciter diflite- | 


ri, Sidon. Ep. ix. r1. ante med. 
(TREBANUS, a, um. See Treba. 
"TxÉBATÍUS, a, um, a Roman family name; 

Adjective, Trebatian; familia, &c. 


T 
II. Substantive, 


JTrebatius is a man's name; "Trebatia, a woman's. "The | 


most celebrated is C. T'rebatius "Testa, a lawyer and friend 


of Cicero; Cic. ad Div. vii. 5: Gell. vi. 12 : Hor. Sat. ii. | 


1, 4 and 78: there are many letters to him from Cicero, 
Ep. ad Div. vii. 

"TuEBAX, acis, (probably from cezxe, multo exerci- 
tatus et tritus; cf. Voss. in Etymol.), perhaps properly, 
having experience, ezperienced in the world : hence, cun- 
ning, crafty, shrewd, sly; colligit sese trebacissimus se- 
nex, &c., Sidon. Ep. i. rr. post med., by which Athenius 
is meant, who is before called, homo litium temporumque 
varietatibus exercitatus. 

TnEBELLIANUs, a, um, named or proceeding from 
Trebellius, Trebellian; SCtum, Pand. xxxvi. tit. 1, in 
the title; and Ulp. ib. leg. r, 3, 4: Justin. Instit. ii. 23. 
(we sometimes find simply Trebellianum, sc. SCtum); 
it treats de fideicommissariis hereditatibus ; its contents 
may be found, Pand. ib. leg. 1: Justin. Instit. ii. 23. 
$- 4: so called because it was passed in the consulate of 
Anneus Seneca, and "Trebellius Maximus, in the reign of 
Nero; Pand. ib. leg. in.: Justin. Instit. ii. 23. $. 4: the 
emperor Justinian included in this SCtum also the 
SCtum Pegasianum (de detractione quartz partis, which 
is usually called the quarta Trebellianica): hence, Tre- 
belianus fideicommissarius, Paul. in Pand. xxxvi. 3, 
15,1. e. cui ex 'Trebelliano senatusconsulto restituta est 
hereditas. 

TnEBELLÍCUS, a, um ; e. g. vinum, Plin. H. N. xiv. 
6. post med. $. 8, 6: perhaps so named from a place in 
Campania, probably Trebula. Pliny says that it grew 
four miles from Naples, (quartum a Neapoli lapidem). 

TnEBELLÍUS, a, um, a Roman family name; it 
Adjective, Trebellian ; familia, &c. II. Substantivée, 
"Trebellius is a man's name; Trebellia, a woman's; L. T're- 
bellius, Cic. Phil. vi. 4: M. Trebellius, Cic. Quint. 5: 
again, the consul Trebellius Maximus; see Trebellianus: 
also, T'rebelius Pollio, a historian at the beginning of 
of the fourth century, who wrote the lives of some of the 
later emperors. 

TRÉBÍA, 2, f. I. A town of Umbria ; Itinerar. 
Hierosol, where we find 'Trevis, i. e. Trebiis, hodie 
"Trevi: also Arnobius says, iii. post med. p. 153. Herald. 
(al p. 122), Piso deos credit novem in Sabinis apud 
"'rebiam constitutos; which is perhaps the same town, 
(hence, Dii Trebiani; see below): hence,  r. TTrebias, 
atis, (^ TesBís, Strabo), of or belonging to Trebia: 'Tre- 
biates, its inhabitants; Plin. H. N. ii. r4. post med. 
$. 19. 2. Trebianus, a, um, of or belonging to Trebia, 
"lTrebian; dii, Arnob. iii. extr.: hence, Trebiani, the in- 
habitants; Suet. in Tiber. 31r. Il. m. and f., a river 
of Gallia Cispadana, falling into the Po, and not far from 
Piacenza (Placentia); Liv. xxi. 51, 54 and 56: Sil. i. 
47: lii. 575 and 650: Lucan. ii. 64: Nep. Hann. 4: 
Plin. H. N. iii. 16. ante med. $. 20. Here Hannibal de- 
feated the Romans ; see Liv. xxi. 52: Nep. Hann. 4. 
III- Also a town of Campania; agrum Saticulauum 
"Trebianumque, Liv. xxiii. 14. extr. ed. Crever.: but we 
find, as a correction, Trebulanum; and thus have edd. 
Gron. and Drak. 

TnEBrANUS, TnEBIAS, TnEBIATES. See Trebia. 

"lagBÍUS, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
jectivé, Trebian ; familia, &c. II. Substantive, 'Tre- 
bius is à man's name; 'Trebia, a woman's; the most 
celebrated is 'TTrebius Niger, a historian, and companion 
of L. Lucullus, proconsul of Gallia Bztica; Plin. H. N. 
ix. 25. $. 41: ix. 30. post in., et post med. $. 48: x. 18. 
$. 20: xxxii. 2. ante med. $. 6: we also meet with a 
'Trebius as an zdile, ib. xviii. 3. med. $. 4: whether it 
be the same, I do not know. 

''REBLA, 2,f.; plur. Treble is found, Cato R. R. 134. 
in.: treble Albe, ed. Gesn., Schneid., &c. Whether this 
means an implement of agriculture, or the town 'Tre- 
bula, I do not know. 

"TRÉBONIUS, a, um, (TesBzwos, Plutarch. in Mario 14: 
Strabo xiv.: TenDówos, Metaphrast. Jul. Caesaris B. Gall. 
v. 17), a Roman family name; I. Adject., Trebo- 
nian; familia, &c.: especially, lex "Trebonia, by which 
Pompey obtained Spain; Crassus, Syria; and Jul. Czesar, 
Gaul. II. Subst., Trebonius is a man's name; Tre- 
bonia, a woman's; e. g. C. Trebonius, the compiler of 
the above lex; he was legate of Cesar; Ces. B. G. v. 
24: vii. 81, &c.: he afterwards conspired against him, and 
was at last killed by Dolabella; Cic. Phil. xi. t. When 
Caesar was killed in the senate-house, he took M. Antony 
aside to save his life; Cic. ad Div. x. 28. "The name 
"T'rebonius occurs also, Hor. Sat. i. 4, 114. 

TnEBÜULA, e, f. the name of three towns of Italy; 
one, belonging to the Sabines, Trebula Mutusca ; Jul. 
Obseq. de Prodig. 102 and 103: also simply, Mutusca, 
Virg. En. vii. 711; the inhabitants of which are called 
"Trebulani Mutusce; Plin. H. N. iii. 12. med. $. 17: 
also another, belonging to the Sabines, Trebula Suffena, 
the inhabitants of which are called Trebulani Suffenates, 
ib.: the third, in Campania ; Liv. xxiii. 395 the inhabit- 
ants of which are called 'Trebulani Balinienses; Plin. H. 
N.iii. 5. post med. $. 9: the name "Trebula occurs, Mar- 
tal v. 72, r: xiii. 33, 1. (probably, of the Sabines): 
hence, Trebulanus, a, um, thereto belonging; ager, Cic. 
ad Div. xi. 27. ante med.; Cic. Agr. ii. 25, probably, 
Sabine: thus also, caseus (probably, Sabine), Mar- 


tial xiii, 33, in the title: "Trebulani, the inhabitants 


TRECASSES 


(probably, Sabine), Liv. x. r. post in.: hence, Trebu- 
linum (sc. rus or przdium), Cic. Att. v. 2. in., 3 and 
4. in., an estate, probably in Campania: thus also, ager, 
Liv. xxiii. 14: vinum, Plin. H. N. xiv. 6. prope fin. 
&. 8, 6. N. B. We find also Tribula (in Campania), 
Ptol. 

TnECAssES, ium, a people of Gallia Lugdunensis ; 
Plin. H. N. iv. 18. $&. 32« called also T'ricasses : also, 
Tricasii, Ptol.: cf. Tricasses. 

TnÉCENAnÍUS, à, um, (from treceni, s, a), containing 
three hundred, of three hundred ; vites, Varr. R. R. i. 2, 
7. ed. Gesn. et Schneid., &c. (other edd. have tricen.), 
when each acre produces three hundred amphorae. Also 
an officer is called trecenarius, Inscript. ap. Grut. p. 365. 
n. 6: ap. Fabrett. p. 634; and ap. Murat. p. 1073. n. 4. 
For this we find also tricenarius; e. g. centurioni coh. 
II. Pr. tricenari. Inscript. ap. Reines. Class. 8. n. 39; 
perhaps, because he commanded three hundred men, sc. 
ductor. 

TTRÉCENT, c, a, (from tres and centum), I. Three 
hundred, distributive, three hundred to each ; equitibus in 
singulas legiones trecenis, Liv. viii. 8. post med.: treceni 
equites in singulis legionibus, Liv. xxxix. 38. extr.: tre- 
cens familie in singulas colonias, Liv. xxxii. 29. ed. 
Drak., where ed. Gron. reads tricen:, and ed. Crever. 
trecentene: in capita Romana trecenis numis, Liv. xxii. 
52: non, si trecenis, quotquot eunt dies, places Plutona 
tauris, Hor. Od. ii. 14, 5. II. Tree hundred, with- 
out distribution; treceni milites, Liv. xlii. 47 : trecenis 
peditibus, ib. 66; thus ed. Gron.; but ed. Drak. reads 
trecenti, trecentis: vivere ducenis annis et quosdam tre- 
cenis, Plin. H. N. viii. ro. in. $. 1o. We find also ter- 
ceni; e. g. tercena illa sestertia, quze—adceperam, Eum. 
pro Restaur. Schol. 11: tercena millia militum, Sext. Ruf. 
in Brev. 12. 

"TT'TaÉCEN TENI, », a, (from tres and centum), /hree 
hundred to each, or simply, three hundred; quz efficiunt 
duo millia trecenteni et quatuor, Colum. v. 2. extr.: tre- 
centens familie in singulas colonias, Liv. xxxii. 29. ed. 
Crever., where ed. Drak. reads trecenz. — N. B. We find 
also tricenteni, ze, a. 

T'RÉCENTESÍMUS, a, um, (from trecenti, or from tres 
and centesimus), Zhe three hundredih; annus, Liv. iv. 7: 
Val. Max. viii. 13. extr.: Eutrop. ii. 1. in. 

TRÉCENTI, 2, a, (from tres and centum), three hun- 
dred; trecentos milites, Liv. xxxi. 16 ; and, Cic. Phil. iii. 
4: Cic. Fin. ii. 30: Plaut. Pers. iii. 3, 6: Hor. Od. iii. 
4» 79: Virg. JEn. x. 173: Catull. ix. 2: xlviij. 3: Mar- 
tial xii. zr. N. B. Colum. v. 2. $. 5, pedum tricen- 
torum, for trecentorum. — N. D. We find also trecen- 
tum; e. g. trecentum sexaginta quinque diebus, for tre- 
centis, Julian. in Pand. ix. 2, 51. $. 2, where ed. Halo- 
and. reads trecentis. | 

"TTnÉcENTÍES, adv. (from trecenti), ZÀree hundred 
times ; ut—ducenties comesset aut trecenties, sc. sestert., 
Catull. xxix. 15, three hundred times a hundred thou- 
sand sestertii: thus also, dederas, Apici, bis trecenties 
(sestert.) ventri, Martial. iii. 22, 1, where some edd. have 
tricenties. 

T RECENTUYM, for trecenti, :, a, or for ter centum: see 
TTrecenti. 

TnEcHÉDIPNUM, i, sc. vestimentum, perhaps, « gar- 
ment, with, which one goes to a meal like a parasite, and 
so, parasilical (parasitica vestimenta, says the scholiast) ; 
Juv. iii. 67, Gr. vesi3umvos, ov, (from vc», curro, and 
Beivov, coena). 

"T aEDÉciES, adv. (from tredecim), £hirteen times; ses- 
tertium, Cic. Verr. iii. 8o, thirteen hundred thousand 
sestertii: namely, it is the neuter, and then (in the opi- 
nion of Gronovius) we must suppose a hundred with it, 
as with centies and similar adverbs in ies. We find also 
terdecies. 

TaÉDpÉCIM, adv. (from tres and decem), thirteen ; 
Liv. xxxvi. 45: we otherwise find, decem et tres, Cic. 
Rosc. Am. 7: also, tresdecim, Frontin. de Aqueduct. 
Artic. 33. ^ 

'TiiDÉCÍMUS, a, um, (from tredecim), 7e thirteenth : 
whether or not the ancients used this word, I do not 
know: for this we commonly find figures, or, tertius 
decimus. 

TniciMiNr, for Trigemini; Pand.: see Tergeminus 
ad fin. 

TREIA, v, a. town of the Piceni in Italy: called also 
"TTrea, Anton. Itin.: hence, Treiensis, e, thereto belong- 
ing; 'Treienses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 13. 
$. 18. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
'"Triacenses: plebs '"Treiens., Inscript. ap. Gruter. p. 446. 
n. I: ager Treensis, Frontin. 

'TnEIS or Tas, /ree ; frequent in the edd. for tres, 
e. g. Virgil, &c. 

TnÉMÉBUNDUS, a, um, (from tremo), i. q. tremens, 
trembling, shaking, quaking, quivering ; manus, Cic. 
Dom. 52: membra, Ov. Met. iv. 123: leo, Claud. in 
Eutrop. ii. 441: vox, Auct. ad Her. 14: cornus, i. e. 
hasta, Sil. x. 119: tela, ib. v. 629: cucumis tremebun- 
dior ubere porcz, i. e. mobilior, mollior, Colum. x. 396. 

TnÉMÉrÁcIO, éci, actum, 3. (passive T'remefio, actus 
sum), (from tremo and facio), to cause to tremble; Olym- 
pum, Virg. /En. ix. 106: x. 115: Alcides Lernam tre- 
mefecerit arcu, ib. vi. 804: TThulen murmure belli, Claud. 
B. Get. 204: se tremefecit tellus, Cic. Divin. i. r1. (in 
poetry). Crederis, infelix, scutice» tremefactus habenis, 
ante pedes dominze procubuisse tue, Ov. Her. ix. 8r: 
tellus tremefacta solo, Virg. /En. x. 102: pectora treme- 
facta, ib. ii. 228 : non sic incerto mutantur flumine Syr- 


tes, nec folia hiberno tam tremefacta noto, Propert. ii. 9, | 
| col. 1. 


34. (al. ii. 7, 72): cum pueri tremefacta quies, Stat. 


Achill i. 247: astra vultu tremefacta, Sen. Herc. CEt. | 


574. 
esce bte a,um. See Tremefacio. 
TnÉwÍDUs, a, um, (from tremo), i. q. tremens, tre- 
mulus; thus one Cod. MSS. in Propert. iv. 1, 43, reads 
tremidus; where most Codd. MSS., with the edd., read 
tremulus. : f 
'TnÉMIPESs, dis, (from tremo and pes), trembling with 
the feet ; anates tremipedes, Varr. ap. Non. €. 6. n. 65. 
Some read remipes, which seems more suitable. Others, 
tremipedas, from tremipedus, a, um, which seems incor- 
rect, : 


TREMISCO 

TnRÉMISCO or TREMESscO, ére, (inchoat. of tremo), fo 
tremble, quake ; ad strepitum, Ov. Met. xiv. 214 : ardua 
terrarum tremiscunt, Virg. /En. v. 694: plaustris con- 
cussa viarum tremiscunt tecta viam propter, Lucret. vi. 
547: also with an accusative and infinitive; telum in- 
stare tremiscit, Virg. /En. xii. 916. Also with an accu- 
sative, £o tremble or quake at amy thing, to fear very 
much ; sonitum pedum vocemque, ib. iii. 648 : Phrygia 
arma, ib. xi. 403: also of things without life; illam 
(quercum) nutantem nemus et mons ipse tremiscit, qua 
tellure cadat, quas obruat ordine sylvas, Stat. heb. ix. 
535. N.B. The modern edd. have tremisco; but seve- 
ral Codd. tremesco. 

T'aÉMIssIS, is, m. for triens, (was probably formed 
after semissis), he third part of an aureus solidus, « 
coin; Lamprid. in Alex. Sev. 39; and Cod. Just. xii. 
38, 16. post in.: xii. 40, 3: cf. Isid. Orig. xvi. 24, who 
says, cujus hunc vulgus aureum solidum vocat, cujus 
tertium ideo dixere tremissem ; eo quod solidum faciat 
ter missus; which derivation is singular. 

Tn£Mwo, ui, 3. (from Gr. veíge, tremo), to tremble, 
shake, quake, quiver ; totus tremo, Ter. Eun. i. 2, 4: si 
qui tremerent et exalbescerent, vel ipsi per se, motu 
mentis aliquo, vel objecta terribili re extrinsecus, Cic. 
Acad. iv. 15. prope fin.: tremere animo, Cic. Q. Fr. i. 1, 
I: Sen. Agam. 883: toto pectore tremens, Cic. Tusc. iv. 
: sapiens si algebis, tremes, N:ev. ap. Cic. Or. ii. 7o. 
extr.: pro monstro est, quando, qui sudat, tremit, Plaut. 
Asin. ii. 2, 23: membra miser: tremunt, Plaut. Cas. iii. 
5, I: quibusdam tremunt genua dicturis, Sen. Ep. rr. 
post in.: aliquis gemit et tremit artus, Lucret. iii. 488 : 
sonipes micat auribus et tremit artus, Virg. Georg. iii. 
84, for artubus : again, tepidi tremerent sub dentibus ar- 
tus, i. e. palpitarent, Virg. /En. iii. 627: thus also, erepta 
vivis exta pectoribus tremunt, Sen. Thyest. 755 : again, 
of things without life; tremit ignea purpura, i.e. vento 
agitatur, Val. Fl. i. 427: hasta per armos acta tremit, 
Virg. /En. xi. 645 : seges altis flava spicis tremit, Sen. 
CEd. 50: unda vix actu levi tranquilla Zephyri mollis 
adflatu tremit, ib. Agam. 433: morbus tremens, i. e. tre- 
morem incutiens, Sen. in Med. 46. Also with an accu- 
satives £o tremble or quake at any thing, to be very much 
afraid of, to fear greatly; magistri equitum virgas ac se- 
cures dictatoris tremere soliti sunt, Liv. xxii. 27: te 
Stygii tremuere lacus, Virg. /En. viii. 296 : offensam 
Junonem tremere, Ov. Met. ii. 519 : hostem tremens, 
Sen. Troad. 317: varios casus, ib. 262 : nos jussa virum 
nutusque tremamus, Sil. ii. 53. Hence, tremendus, a, 
um, /errible, frightful, fearful ; chimsra, Hor. Od. iv. 
2, I5: tumultus, ib. i. 16, 11: rex, i.e. Pluto, Virg. 
Georg. iv. 469 : sceptra Jovis, Ov. Fast. v. 46: oculi, 
Ov. Met. iii. 577: Alpes, Hor. Od. iv. r4, 12: cuspis 
Achillis, ib. iv. 6, 7: nefas, Val. Fl. ii. 209 : tigris ani- 
mal tremend:ze velocitatis, Plin. H. N. viii. 18. in. 8. 25: 
vates visu audituque tremendus, Stat. 'Theb. x. 164: mo- 
nita matris Carmentis, Virg. JEn. viii. 335. 

TnEMOoDIA. See Trimodia. 

"TafMwOR, Oris, m. (from tremo), I. A trembling, 
quaking, tremulous motion ; ut terrorem pallor et tremor 
consequatur, Cic. Tusc. iv. 8: quo tremore et pallore 
dixit! Cic. Fl. 4: tremor per ima cucurrit ossa, Virg. 
JEn. ii. r21: occupat artus, ib. vii. 446 : pertentet cor- 
pora equorum, Virg. Georg. iii. 250 : quassat artus, Sen. 
"Troad. 168: errat per artus, ib. Herc. €Et. 706 : vibrat 
ossa, Claud. Proserp. iii. 152: ad aurium dolores—ad 
spasmos, tremores—pix liquida, Plin. H. N. xxiv. 7. 
med. &. 24: of fire; quandoquidem, quoscunque in terris 
cernimus ignes, dum tremor est clarus, dum cernitur ar- 
dor eorum, &c., Lucret. v. 587: of the earth, i. e. an 
earthquake; tremor terre, Plin. Ep. vi. 20. ante med. 
$. 3 and 9 : unde tremor terris, rursusque in se ipsa resi- 
dant, Virg. Georg. ii. 479: motamque tremoribus urbem, 
Ov. Met. xv. 798: inde tremor terras graviter pertentat, 
Lucret. vi. 286: thus also, tremores urbis, Plin. H. N. 
xxxvi. Io. extr. $. 15: tremorem incutere (terre), Lu- 
cret. vi. 592. II. 4 trembling, quaking, po&tice, 1. e. 
that which causes to tremble or quake, a terror, alarm ; 
Cacus sylvarum tremor, Martial v. 66, 5: tremor 
ludi, ib. v. 25, 4 : thus Pompey, because he conquered 
Mithridates king of Pontus, is called Ille tremor Ponti, 
Petron. 123. prope fin.: as also, sevi Hydaspis, ib., of 
the east. 

TREMÜLE, adv. (from tremulus, a, um), tremblingly, 
tremulously; plumule tenelle tremule resultantes, Apul. 
Met. v. post med. p. 168, 28. Elmenh. 

TniwÜLUs, a, um, (from tremo), I. Trembling, 
quaking, tremulous ; flamm:w, Virg. Ecl. viii. 105 : lu- 
men aqua, Virg. /En. viii. 22: jubar ignis, Lucret. v. 
696: voces, ib. ii. 367 : mare, Ov. Her. xi. 75: canna, 
Ov. Met. vi. 326 : cupressus, Petron. 131: lorum, Lu- 
can. iv. 444 : colores, Cland. in Rufin. ii. 356 : tremu- 
lasque manus annisque metuque, Ov. Met. x. 414: ma- 
nus tremule (of drunken persons), Plin. H. N. xiv. 22. 
ante med. 8. 28: homo, Ter. Eun. ii. 3, 44: cantus 
(anus), Hor. Od. iv. 13, 5 : thus also, passus, Ov. Met. 
xv. 212 : anni, Propert. iv. 1, 73: vertex (crown of the 
head), Petron. 137: tremulum movens cana tempus 
anilitas, Catull. Ix. (Ixi.) 161. Also, tremuli, whose 
limbs are always in a tremulous motion (as a disease), 
Plin. H. N. xx. 9. ante med. $. 34; and c. 18. post in. 
$. 75: xxiii. 4. post med. $. 47: xxviii. 8. ante med. 
$.27. Also, trembling, shaking, with vigour or liveliness ; 
equus, Nemes. Cyneg. 257. II. Trembling, quaking, 
poétice, i. e. hat causes to tremble ; frigus, Cic. Arat. 68 : 
horror, Propert. i. 5, 15. N. B. Tremulus, aà surname ; 
Q. Marcius Tremulus, Fast. Capitol. ap. Grut. p. 297. 
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TníPípANTER, adv. (from trepidans, part. of trepido, 
are), tremblingly, anviously effari, Suet. Ner. 49: trepi- 
dantius timidiusque ageret, Cws. B. C. i. 19. 

TnEPIDARIUS, a,um. See Trepidiarius. 

Tn£ÉPÍDATYo, Onis, f. (from trepido, are), anciety, 
consternation, trepidation, confused hurry ; num quie tre- 
pidatio ? Cic. Deiot. 7: P. Valerius consul castra con. 
festim adgressus est, tantamque trepidationem injecit ut, 
&c., Liv. ii. 35: senatus, Vell. ii. 124 : trepidatio et fuga 
hostium, Liv. xxxvii. 24 : cujus rei trepidatio magnum 
terrorem adtulit nostris, Hirt. Alex. 75: in qua trepida- 


| tione multze capte naves, Justin. ii. 12: cum magna tre- 
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pidatione vigilavit, Suet. Ner. 34; and, Tacit. Ann. xi. 
38: xii. 43: xv. 16 : ib. Hist. i. 41: hence, I. Gen., 
hurry, bustle ; inter primam trepidationem, Liv. ii. 46. 
in., at the beginning of an engagement, i.e. a sudden at- 
tack with missiles: tandem ut jam ex trepidatione con- 
currentium turba constiterat, &c., Liv. iii. 5o. post in. 
IL 4 trembling, shaking, quaking ; nervorum, Sen. de 
Ira iii. ro. ; 

TnÉPIDE, adv. (from trepidus, a, um), I. With 
trepidation, in. confused hurry; castris trepide relictis, 
Liv. vii. 11: solvere classem, Liv. xxii. 31: castra dese- 
rere, Liv. x. I2 : quam trepide anxieque certaverit, Suet. 
Ner. 23. II. Hastily, busily ; Ardelionum natio tre- 
pide concursans, Phaedr. ii. 5, 2. 

Tnu£ÉPíDiAnIUs or TREPIDARIUS, a, um, (from trepi- 
dus, a, um), perhaps, bustling, that goes fast but takes 
short steps ; non enim circulis —prwgravant (Parthi) 
crura (equorum), ut tolutim ambulare condiscant, sed 
ipsos equos, quos vulgo trepidiarios militari verbo totto- 
narios vocant, ita edomant ad levitatem, et quedam blan- 
dimenta vecturse, ut Asturcionibus similes videantur, 
Veget. de Re Vet. i. 56. (al. ii. 28). prope fin. $. 37. 
Gesn., where ed. Schneid. reads trepidarios. 

TnÉPÍpo, avi atum, are, (probably a sono, or, from 
vago, paveo, timeo, or ze5z«, verto; the latter is approved 
by Festus; he says, Trepit, vertit; unde trepido, trepi- 
datio, quia turbatione mens vertitur), fo be im a hurry, 
bustle, or disorder ; quid trepidas ? quid festinas ? T'er. 
Ad. iii. 2, 25 : ut ille trepidabat! ut festinabat miser! 
Plaut. Cas. ii. 7, 9: hostes trepidare atque concursare, 
Auct. B. Afric. 82 : festinare, trepidare, Sallust. Cat. 30 
(32): alii se abdere, trepidare omnibus locis, ib. Jug. 38 
(42): tum demum Titurius, ut qui nihil ante providisset, 
trepidare et concursare, cohortesque disponere, Cas. B. 
G. v. 33: tace, trepidari sentio et cursari, &c., T'er. Hec. 
iii. r, 32, that they run about in a state of confusion : 
totis trepidatur castris, Czes. B. G. vi. 37: trepidari sentio 
et cursari sursum prorsum, Ter. Hec. iii. I, 35 : mures 
arctos circum trepidarent cavos, Phedr. iv. 5, 3, run 
about: in acie instruenda, Liv. xliv. 38. extr. Hence, 
I. To run to a place in a hurry or confusion ; ad arma, 
Liv. ix. 37. extr.: ad arcem, Sallust. Jug. 67 (70). 


Il. To be in a state of trepidation or alarm, to quake for | 


fear, to be alarmed ; homo corde suo trepidat, Enn. ap. 


Cic. Or. iii. 42 : nescio edepol, quid tu timidus es, trepi- | 


das, Epidice; ita vultum tuum video: videre comme- 
ruisse hic, me absente, in te aliquid mali, Plaut. Epid. i. 
1, 58 : quid est, quod trepidas ? 'Ter. Eun. v. 5, 8: metu, 
Virg. /En. ii. 685: Ov. Trist. i. 5, 37 : formidine, Ov. 
'rist. iii. ro, 67. Also with an accusative to the 
question, at what ? nec dam: trepidant lupos, Sen. Herc. 
XEt. 1058: thus also, umbram arundinis, Juv. x. 21: 
occursum amici, ib. viii. 152. — Also with an infinitive ; 
occurrere morti, Stat. Theb. i. 640. Also with ne, lest, 
(as timeo, metuo); e. g. trepidas, ne atria displiceant, 
Juv. xiv. 64: trepidat, ne venias, ib. i. 97. III. 7'o 
act or be in a hurry, to bustle ; vigiles tumultuari, tre- 
pidare, Liv. xxvii. 28, were in a bustle; or here it may 
mean, to hasten: multa manu medica Phoebique potenti- 
bus herbis nequidquam trepidat (medicus), Virg. /En. xii. 
403, takes pains about: in acie instruenda, Liv. xliv. 
38. extr.: civitate trepidante ad excipiendum Hanni- 
balem, Liv. xxiii. 7: haud decoro proelio trepidare, to be 
occupied, Liv. xxiii. 19: per alia atque alia pavida con- 
silia et imperia trepidans, Liv. xliv. 6 : pars terga trepi- 
dantium invaderent, Liv. xxvii. 1, who were engaged. 
IV. To run together in a state of alarm; Evander, con- 
cursu pastorum trepidantium circa advenam manifestze 
reum cedis excitus, Liv. i. 7. post med. V. To 
hasten ; Mettus in paludem sese, strepitu trepidante equo, 
conjecit, Liv. i. 12. extr.; or this may mean, running 
away through fear: purior aqua,—quam quz per pro- 
num trepidat cum murmure rivum, Hor. Ep. i. 10, 21: 
thus also, qua (i. e. ubi), et obliquo lympha fugax trepi- 
dare rivo, Hor. Od. ii. 3, 12. Also with an infinitive; 
:tas trepidavit claudere lustrum, Hor. Od. ii. 4,23 : tre- 
pidate defendere naves, Virg. /En. ix. 114. VIS 
tremble, quiver, flutter ; avis laqueo capta trepidans, &c., 
Ov. Met. xi. 75: tabuerant cer: ; nudos quatit ille (Ica- 
rus) lacertos; et trepidat, nec, quo sustineatur, habet, 
Ov. Art. ii 9o: sordidum flamm: trepidant rotantes 
vertice fumum, Hor. Od. iv. 11, 1r, i.e. blaze: pectus 
trepidare, Ov. Met. i. 554 : trepident sub dentibus artus, 
Ov. Met. xiv. 196: letitia trepidat et levitatibus extolli- 
tur gaudiorum, Arnob. vii. post in. p. 268. Herald. (al. 
p. 213), leaps or jumps for joy : thus also, ingentes tre- 
pidare Titos, cum carmina (lasciva) lumbum (eorum) in- 
trant, i. e. exsultare letitia, Pers. i. 20. Also, £o tremble 
or quake with fear, anxiety, &c.; metu, formidine, &c. 
(see above). 

TnEPÍDÜULUS, a, um, (dim. of trepidus, a, um), some- 
what trembling, dismayed, &c.; ubi rediit cassita, pulli 
(ejus) trepiduli cireumstrepere, orareque matrem, ut sta- 
tim properet, Gell. ii. 29. ante med. 

TTnÉrfpus, a, um, (from trepido, are, or of the same 
derivation with it), I. Trembling for fear, dismayed, 
alarmed, in a state of trepidation ; Romanos terror per 
castra trepidos agit, Liv. ii. 47 : trepidus trajecit, Justin. 
li. I3: omnes trepidi improviso metu, Sallust. Jug. 97 
(102): trepidus formidine, Virg. /En. ix. 169: curia 
moesta ac trepida, Liv. ii. 24 : terror trepidam civitatem 
ex somno excivit, Liv. viii. 37. Also with a genitive; 
trepidi rerum suarum, Liv. v. I1; xxxvi. 31, on account 
of their circumstances : thus also, apes trepidz rerum, 
Virg. /En. xii. 589: trepidus salutis, Sil. xii. 13: trepi- 
dus admirationis ac metus, Tacit. Ann. vi. 2r. TI: 
That brings or causes solicitude, anaiety, or alarm ; res 
trepida, Liv. i. 27: iv. 46 : xxvi. 55 or, res trepidz, Liv. 
iv. 17 and 56; Sallust. Jug. gr (96); Hor. Od. iii. 2, 5; 
Tibull.ii. 3, 21; Sil vii. r, perilous or critical cireum- 
stances or calamities: nuntius, Justin. xxxi. 2. extr.: 
vita, Tacit. Ann. iv. 20: xiv. 59: litere, Curt. vii. r. 
extr.: periculum, Nemes. Cyneg. 151: certamen, Hor. 
Ep.i. 19, 48: cursus, Virg. /En. iv. 672: metus, Ov. 
Trist. ii. r, 54: Plin. H. N. ii. 7. post in. $. & : terror, 
Lucret. v. 41: tumultus belli, ib. iii. 846. — III. Hasty, 
bustling, in a hurry; trepide cocunt, Virg. Georg. iv. 73. 
(sc. apes): equus, Stat. Theb. xi. 325: Sil. xiii. 146: 
thus also, at trepida et ccptis immanibus effera Dido, 


TREPIT 


sanguineam volvens aciem——et pallida morte futura, inte- 
riora domus irrumpit limina, Virg. /En. iv. 642: classica 
jamque sonant—. Hie galeam tectis trepidus rapit, ille 
frementes ad juga cogit equos, clypeumque auroque tri- 
licem loricam induitur, ib. vii. 638: tum Nisus et una 
Euryalus alacres admittier orant:—primus Iulus adce- 
pit (illos) trepidos, ib. ix. 233. — IV. T'hat moves quickly 
backwards and forwards, agitated ; aqua, Ov. Met. xii. 
279: ahenum, Virg. Georg. i. 296 : cor adtonitum salit 
pavidumque trepidis palpitat venis jecur, Sen. Herc. €Et. 
708 ; or here it may mean, anxious. 

TnEPrT, i.e. vertit (from vgécw, verto), unde tre- 
pido, trepidatio; quia turbatione mens vertitur, Paul. ex 
Festo. 

TnrroNDo (neutr. indecl), for, tria pondo, three 
pounds ; radicis trepondo, Scrib. Larg. Compos. 65: adi- 
pis porcinz trepondo, ib. 271. post in. Also Quintilian, 
i. 5, I5, says that until his time trepondo was in use. 

'TnERES, um, (Te/eus), a people of "Thrace near mount 
Sconius (Scopius) near Macedonia; Plin. H. N. iv. ro. 
ante med. $. 17: Strabo 1; and "Thucyd. ii. 96. 

TRERUSs, i, (TeZpx), a river near Fabrateria in La- 
tium, flowing into the Liris; Strabo. 

TnEs, triá, (is the Greek cezs, vez), three ; trium 
minimus, Ov. Fast. ii. 691: duo prima verba, et tria 
proxima et deinceps duo rursus, ac tria, Quint. ix. 4, 68: 
tres (tris) equitum numero turme, Virg. /En. v. 560: 
millia—tria (passuum) repimus, Hor. Sat. i. 5, 25, three 
miles: to this number especially a particular virtue was 
ascribed; necte tribus nodis ternos, Amarylli, colores, 
Virg. Ecl. viii. 77: cf. Ov. Fast. ii. 573: iv. 571: Ov. 
Met. xiv. 387: for tres we find also tris in the best edd.; 
also treis; of this tris, see particularly Gell. xiii. 20: we 
find tris, Virg. /En. v. 560: viii. 429: x. 350. ed. Heyn. : 
Cato R. R. 127. ed. Gesn. | N. B. 'T'hree, for few, as we 
say two or three words ; heus, te tribus verbis volo, Plaut. 
"Trin. iv. 2, 121, I wish to speak two or three words with 
you: thus also, Pal. Brevin' an longinquo sermone ? 
Mil. Tribus verbis, ib. Mil. iv. 2, 29: ut est ille bonus 
vir, non commutabitis verba hodie inter vos, 'T'er. Phorm. 
iv. 3, 33: ego primis tribus verbis (dixi), Cic. ad Div. ix. 
19, in the first three words: aliquid in tribus verbis di- 
cere, quod—a Grecis dicitur: et hec omnia in tribus 
verbis, Quint. ix. 4. med. $. 78: venisset verbis charta 
notata tribus, Ov. Pont. iv. 3, 26 : omne «vum tribus 
explicare chartis, Catull. i. 6: cum tribus bibit, Martial. 
xiii. 123, with three, i. e. with few. 


also, Scrib. Larg.: see 'T'repondo. 

"TTaEsDÉCrM. See Tredecim. 

TnEssiS, is, m., for tres asses, /hree asses, Varr. L. L. 
iv. 36: viii. 49 : hence fig., as a írifíe; non tressis 
agaso, Pers. v. 76, good for nothing. 

Tnrsvini, orum, prop. TRrs vrni (otherwise called 
"Trium viri), free men who hold an office together, or are 
otherwise associated in publie business, three joint com- 
müssioners ; tresviri in carcerem compegerint, Plaut. 
Amph. i. 1, 3, the three governors who punished small 
crimes, &c.: thus also, tresviri, Plaut. Asin. i. 2, 5: 
Plaut. Aul. iii. 2, 2 : otherwise called triumviri (tresviri) 
capitales : tresviri epulones, Cic. Or. iii. 19. extr. : tres- 
viros creare, Liv. xxxii. 2. extr. ed. Drakenb., three 
commissioners, sc. in order to convey colonists to their 
place and station, and to regulate the distribution of land 
among them; but ed. Gronov. has triumviros; in the 
same sense we find tresviri, Liv. xxxix. 44 5 xl. 29. in. 
ed. Gronov. e£ Drakenb. And since the ancients perhaps 
usually wrote it rrrviri, hence it is not always certain 
whether they meant by this tresviri or triumviri. "Tres- 
viri reip. constituende 5 e. g. ita, ut tresviri reip. consti- 
tuendze per quinquennium essent, ipse (C. Caesar Octa- 


|vianus) et Lepidus et Antonius, Epit. Liv. 120 : other- 


wise known by the name triumviri (reip. constituende). 
We find also 'Treviros, Cic. ad Div. vii. 12. extr., the 
'Treviri; but here Cicero refers to the treviri auro, sre, 
argento, and so makes a facetious ambiguity ; the words 
are, T'reviros vites censeo: audio capitales esse : mallem 
(tresviri) auro, sre, argento essent: see 'lrevir and 
''riumvir. 

'TTRETA (Te/zz), a town of Cyprus; Strabo. 

TnETUM, i, à promontory of Numidia; Tgzó», Ptol.: 
called also 'T'ritum, Tg:7óv5 Strabo. 

'TREVA, z, a town in the north of Germany, perhaps 
in Holstein, near the Elbe, below Hamburg; Ptol.: 
some place it near Lubeck, from the resemblance of its 
name to that of the river Trave. 

TREVENTINUM, i, a town of Samnium in Italy: thus 
I. F. Gronov. would read in Liv. x. 34. post in., for 
Ferentinum, which Drakenborch approves: hence, T're- 


,ventinates, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. ante med. 


8$. 17, which belong to 'Treventinum rather than to Tre- 
ventum: cf. Treventum. 
TnEVvENTUM, i, a town of Italy, in the territory of 


'the Samnites; Frontin. de Colon. ; hodie Trivento : it is 


written also 'Tereventum: hence, 'Treventinates, the 
inhabitants, Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 17, whom 
Harduin refers to 'Treventum, as also does Cellarius in 
Geogr.: cf. Treventinum. 

ÜTnEvÉRr. See Trevir. 

TaEvÉRYCUS, a, um, (from Treveri), of or belonging 
to Triers or the Treviri; ager, Plin. H. N. xi. 49. med. 
$. 109 : xviii. 20. extr. 8. 49, 4: tumultus, "Tacit. Ann. 
iii. 42: prelium, ib. Hist. v. 11 : urbs, Auson. de Urb. 
1H. 2. 

'TREvIR, i, m. one of the Treviri, a native of Triers ; 
Tacit. Hist. iii. 35 : iv. 55 : Lucan. i.441. Plur. Treviri 
or Treveri (Teáf;ga, Ptol: Tguóngos Strabo: Tenovgir, 
Dio Cass.), I. The Treviri, a people of Gallia Bel- 
gica, between the Maas and the Rhine, in 'T'riers, and the 
country round about it; they were celebrated for their 
horsemanship : Treviri, Cws. B. G. i. 37: iv. 10 : v. 2 
and 53. Hence Cicero forms the jest, ad Div. vii. 13, 
"Treviros vites censeo; audio capitales esse ; whereupon 
he says, Mallem auro, ere, argento essent, sc. treviri 
(tresviri), or triumviri, masters of the mint. Also, Tre- 
viri (Treveri), the country of the Treviri ; Labienum 
legatum in Treviros mittit, Cis. B. G. iii. r1: queque in 
"Treviris gererentur, ostendit, ib. v. 3: in Treveris Au- 


gusta, Triers, Mela iii. 2. med. — Also adjective ; equites i. q. Trebula. 


We find also tre, | 
for tria; e. g. tre ponde, or trepondo, Quint. i. 5, 15: 


TRIACONTAS 


"Treviri, Cws. B. G. ii. 24. Hence, Augusta Treviro- 
rum (Treverorum), the town 'Triers ; Inscript. ap. Grut. 
p. III. n. 95 and p. 225. n. 4 ; or, Augusta in "Treveris, 
Mela iii. 2. med.(see above). tis written also Treveri; 
Plin. H. N. iv. 17. $. 31: Tacit. Hist. iv. 70: thus also, 
Belgarum (sunt clarissimi) "Treveri ; urbes opulentissimz, 
in "'reveris Augusta, in /Eduis Augustodunum, Mela iii. 
2. med.: thus also, Inscript. ap. Grut. (see above): thus 
also, civis Treveri, Inscript. ap. Murat. p. 1088. n. 5 and 
6. II. The town 'Triers, in which sense we usually 
find Treviri and Treveri ; ala equitum conscripta '"Treve- 
ris, Tacit. Ann. iii. 42: thus also, Treviri, Auson. Ep. 
ante Idyll. 6; and in Grat. Act. r4, where some edd. 
have also Treveri. Hence, Trevericus, a, um : see 'Tre- 
vericus.  N. B. The first syllable is short, but incor- 
rectly, Venant. Fort. x. 9, 21, perducor, Treverum qua 
menia celsa patescunt. 

"TaíÁcoN Tas, ádis, f. (Gr. vpzxovz2:), the mumber 
thirty, a. mumber of thirty ; ex illa triacontade, "T'ertull. 
de Prescript. 49. extr. 

"TurADITZA, à town of Dacia (Thrace), formerly call- 
ed Sardica (Serdica) ; Cedren. ap. Cellar. 

"'SÍANGULARrS, e, (from triangulum), of or belonging 
fo a triangle, triangular, triangled ; vel lineares ductus 
vel circulares flexus vel triangulares abraduntur anfrac- 
tus, Mart. Cap. vi. post in. p. 190. Grot.: some cite also 
Colum. v. 2, where we find, $. 6, over the geometrical 
figures in the note, Orthogonii triangularis agri forma ; 
but in the text Columella has triangulus ager. 

TRÍANGÜLUS, a, um, (from tres and angulus), frian- 
gular; ager, Colum. v. 2, 6: thus also, ea (sc. sidera) 
triangula vocant, Cic. Divin. i. 42; or here it may be 
used subst.: forma, Cels. vii. 25. $. 2: latera, Plin. H. 
N. xiii. r1. post med. 8. 22: species, ib. iii. 8. in. $. 14 : 
triangulus radius solis, ib. ii. 16. prope fin. $. 13: casta- 
nea, ib. xv. 23. $. 25 : ignis, Mart. Cap. 6. post in.: 
hence, triangulum, subst., « /riangle ; grues, cum loca 
calidiora petentes maria transmittant, trianguli efficere 
formam, Cie. Nat. D. ii. 49: basis trianguli, ib.: cauli- 
culus triangulo similis, Plin. H. N. xxvii. 8. ante med. 
$. 39. For this we find also triangulus (masc.), Fron- 
tin. de Exposit. Form. p. 32, 33, and 3s. ap. Goes. 

TaraimE, es, f. a country of Iberia in Asia; regio 
"Thasie, et Triare usque ad Pargadras montes, Plin. H. 


| N. vi. 1o. $. 11. 


TRiAmrr. .— See Triarius. 

'TafAnfus, a, um, (probably from tres, tria; cf. Varr. 
de Ling. Lat. iv. 16, who says, Pilani, triarii quoque 
dicti, quod in acie tertio ordine extremis subsidio depone- 
bantur: quod hi subsidebant, ab eo subsidium dictum), 
of the third. line, troop, &c. Hence, triarii, sc. milites, the 
triarii, « kind of Roman soldiers. In an engagement they 
had the third place (namely, they were behind the hastati 
and principes). "They were the oldest and most tried sol- 
diers, and remained in a kneeling position whilst the two 
foremost divisions fought; but when these were in distress 
they stood up (at the command of the general, consurgite) 
and fought; triarii sub vexillis considebant sinistro crure 


| porrecto, scuta innixa humeris, hastas subrecta cuspide 
in terra fixas—tenentes, Liv. viii. 8. med.: res ad tria- 


rios rediit, ib., now the triarii were obliged to fight, sc. 
when the hastati and principes were not equal to sustain 
the combat: triarii genu dextero innixi nutum consulis 
ad consurgendum exspectabant, ib. c. 9: in c. ro. we read, 
ubi triarii consurrexerunt, &c.; and before that we find, 
consurgite, &c. "lhey are mentioned together with the 
hastati and principes; Liv. vii. 23: viii. 8: xxii. 5: 
they are also mentioned in Liv. ii. 47. Read particu- 
larly Liv. ii. 8. IN. B. Triarius, a man's name; Cic. 
Verr. i. 4: thus also Triaria, à woman's; Tacit. Hist. 
ii. 63 and 64: iii. 77. ' 

"Tias, ádis, f. (zgzs), the mumber three, a. mumber of 
three; trias (the title is de 'Triade) vero princeps impa- 
rium numerus, &c., Mart. Cap. vii. post in. p. 239. 
Grot.: this word occurs also, but in Greek, Gell. i. 
20. 

TnRiATRUS, uum, i. e. tertius dies post Idus, Paul. ex 
Festo: also Festus himself, in Quinquatrus. 

'TníBACCA, z, f. (from tres and bacca), perhaps, con- 
sisting of three pearls, sc. inauris, P. Syrus ap. Petron. 
55. "The passage is this, Quo margarita cara, tribacca, 
(ac) Indica, unless tribacca belong to margarita; si lectio 
certa. 

TnuiBALLI, orum, a people of Lower Moesia; Plin. H. 
N. iii. 26. in. $. 29; iv. 1. in. $. 1; iv. 10. post in. $. 175 
and Ptol.: also Strabo, where they are called a 'T'hracian 
people. 

TRIBANTA, a town of Phrygia major; Ptol. 

"T nínas, ádis, f. (zo£2:), sc. femina, she who commits 
an unnatural crime with her own sev ; Phaedr. iv. 14, 1: 
Martial. vii. 66, r: vii. 69, r. 

TnarmBoccr or Tmisoci, orum, a people, at one time 
reckoned in Gallia Belgica, afterwards in Germany, 
near Alsace; Ces. B. G. i. 51 : iv. 10 : Tacit. Hist. iv. 70: 
ib. Germ. 82. It is written also Tribochi; Plin. H. N. 
iv. 17. 8. 31. (Tpféz or, Strabo) : also, Tribuci ; e.g. per 
fines— Tribucorum, Cxs. B. G. iv. 10. ed. Oudend. — — 

'TnYnox, onis, n. (veíBw», wvos), a cast. off cloke ; Au- 
son. Epigr. lii. (liii.) r. : 

TniBONIANUS, i, a celebrated lawyer, 
with Justinian ; together with other lawyers he compil 
the Corpus Juris Romani, at the command, of the em-- 
peror; Justinian. procem. ante Institut. "a 

TarsnÁcnuys or TnrnBRÁCHUS, (sc. pes), Gr. vpífea- 
xs, ter brevis (from «gs, ter, and Beexs, brevis), a 
qpoetical foot consisting of three short syllables ; Quint. ix. 
4. med. $. 2. By Diomedes in his third book it is 
in Latin tribrevis. 

TnrBREVIS. See Tribrachys. 

'"'aÍIBUARÍUs, a, um, (from tribus), of or be 
a tribe ; crimen, Cic. Planc. 19, sc. of bribing 
res, ib. 15. 

"'arBUCI, orum, i. q. Tribocci: see Trib: 

'TRnIBULA, z, f. (from tritum, supin. 
bulum, « threshing-machine ; n. 
8$. 23: ii. 21 (20). med. $. 4 : xii. 5o (52). 
find also tribulum, Varr.: see Trribulum. 

TniBULA, s, a town of Campania; 
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TRIBULARIUS 


TRIBULARIUS, a, um ; e. g. falcicule : see Tribulatus. 

TuisbLATÍo, onis, f. (from tribulo, are), prop., a 
threshing : hence, trouble, distress, anguish, tribulation ; 
"TTertull.adv. Jud. rr: Augustin. in Psalm. 125. $. 2: Hie- 
ron. Ep. 27 (108). ad Eustoch. $. 18. 

"lTafBÜLATUS, a, um, (from tribulus), pointed; falci- 
cule, Pallad. i. 43. $. 3: unless we ought to read tribu- 
lariz, i. e. exscindendis tribulis servientes. It is properly 
part. of tribulo, are. 

TnísULIs, e, (from tribus), belonging to a tribe: 
hence, tribulis, subst., one that belongs to a tribe, one of 
the same tribe ; additis novis tribulibus, Liv. ii. 16 : tri- 
bulis tuus, Cic. ad Div. xiii. 23, one of your tribe : tribu- 
libus gratiosum esse, Cic. Planc. 19: tribules decuriare, 
ib.: multos vel tribules vel amicos meos, Cic. Rosc. Am. 
16. "Pribulis means also, « common person ; vix adcipi- 
enda (toga) tribuli, Martial. ix. 50, 7: toga mortui tri- 
bulis, ib. ix. 58, 8. "To this we may refer also, Hor. Ep. 
i. 13, 15, conviva tribulis: the passage is this, Ne forte 
sub ala fasciculum portes librorum, ut rusticus agnum,— 
ut eum pileolo soleas conviva tribulis ; but perhaps this is 
not necessary, if we suppose a certain man, whom Horace 
will not mention; or we may render it, one of the peo- 
ple, à common man. 

''AaiBULÍUM, i, a town of Dalmatia; Plin. H. N. iii. 
22. ante med. 8. 26. 

TRiBÜLo, are, I. With long i (from tribulum), 
perhaps, £o press; Cato R. R. 23, indideris (al. si indi- 
deris) defrutum aut marmor aut resinam, dies triginta 
permisceeto crebro, tribulatoque quotidie: hence fig., to 
oppress; qui in omnibus tribulemur, sed non coanguste- 
mur, et indigeamus, sed non perindigeamus, Tertull. 
adv. Gnostic. r3. med. II. With short i (from tri- 
bulus), 7o furnish with points: hence, tribulate falcicula: 
see TTribulatus. 

"T'afnÜLOsvus, a, um, (from tribulus), full of thorns or 
thistles (tribuli); voragines viarum frigorum siccitate tri- 
bulose, Sidon. Ep. ni. 2. extr. Hence fig. thorny, 
rough ; opus—disputatione reseratum, et quamquam 
propter hamata syllogismorum puncta tribulosum, ver- 
nantis tamen eloquii flore mellitum, Sidon. Ep. iv. 3. 
ante med.: ipsam illam dissimulationem tribulosissimam 
fore, ib. i. 7. ante med., dangerous, difficult, &c. 

TüiBÜLUM, i, n. (sc. instrumentum, from tritum, su- 
pine of tero) « threshing-machine, threshing-waggon, 
threshing-roller, with which the ancients threshed or rolled 
out their corn ; for they did not use flails; Varr. L. L. 
iv. 3: Varr. R. R. i. 22. in., and 52: Virg. Georg. i. 
164 : messis alibi tribulis in area, alibi equarum gressibus 
exteritur, Plin. H. N. xviii. 30. post in. $. 725 or this 
may be the nomin. singular. "We find also tribula, e, f., 
Colum.: see 'Tribula. 

'TafBÜLUs, i, m. (eí8222:), I. A kind of prickly 
weed, a thorn. or thistle ; Virg. Georg. i. 153: Ov. Met. 
v. 488: xiii. 803: aliqua (spinosa) et secundum spinam 
habent folium, ut tribulus et ononis, Plin. H. N. xxi. 15. 
post med. 8. 54. II. 4 kind of prickly plant growing 
in the water or in marshes ; tribulus non nisi in palustri- 
bus nascitur, &c., Plin. H. N. xxi. 16. post med. $. 58. 
Hence, from its resemblance, « triangular instrument 
thrown. on the ground in order to harass an enemy, and 
especially the cavalry, a caltrop ; ubi ad pugnam ventum 
est, —Romani tribulos abjecerunt, in quos currentes quad- 
rige cum incidissent, delet: sunt. "Tribulus autem est 
quatuor palis confixum propugnaculum, quod, quomodo 
abjeceris, tribus radiis stat, et erecto quarto infestum est, 
Veget. de Re Mil. iii. 24. 

''AÍBUNAL, is, n. from tribunus, (for tribunale; as we 
are distinctly told, Quint. i. 6. $. 17, that many said tri- 
bunale for tribunal: we find also tribunale, Inscript. ap. 
Murat. 582. lin. 34; from tribunalis, e, sc. suggestum), « 
tribunal, i. e. l. Perhaps prop., the stage on which 
the tribune in ancient times sat: this meaning is obso- 
lete. IL. A stage or high raised semicircular or square 

floor upon which magistrates sat on their sella curulis «Aen 
transacting public business ; e. g. the consul, when su- 
perintending the comitia; Liv. xxvi. 22. in.: also the 
other consul, as it appears, who was not directing these co- 
mitia, sat with him; Liv. xxxix. 32. extr. (namely, each 
on his sella curulis) : upon this sat especially the przator 
at Rome (also the propretor and proconsul in a province), 
when administering justice or discharging some other pub- 
lic function ; see Cic. Q. Fr. i. r, 85; Cic. Verr. ii. 38; v. 
7, in which passage he is speaking of the propretor of a 
province: thus also ofthe praetor at Rome; Cic. Cat. i. 
13: Cic. Or. i. 37: also his council sat with him, and 
several others as a mark of honour; nobis in tribunali 
Pompeii pretoris urbani sedentibus, Cic. Or. i. 37: ut 
compleatur tribunal, Cic. Brut. 84 : Tiberius judiciis ad- 
sidebat in cornu tribunalis, ne pretorem curuli depelle- 
ret, T'acit. Ann. i. 75: et magistratibus, pro tribunali 
cognoscentibus, plerumque se offerebat ('l'iberius) consi- 
liarium, adridebatque juxtim vel ex adverso in parte pri- 
mori (tribunalis), Suet. Tib. 33 ; and so the tribunal was 
a large place: respecting it see particularly Vitr. v. I: 
hence, pro tribunali, or de tribunali, for in tribunali, e. g. 
to pronounce judgment; me (proconsulem Ciliciz) signifi- 
casse, tibi non esse amicum; idque pro tribunali, cum 
aliquid ageretur (sc. pro tribunali), —intelligi potuisse, 
Cic. ad Div. iii. 8. in.: pro Aurelio tribunali delectus 
servorum habebatur, Cic. Pis. 5: pro tribunali sedere, 
Liv. xxxix. 32. extr.: magistratibus pro tribunali cogno- 
scentibus, Suet. T'ib. 33: de tribunali citari jussit, Cic. 
Verr. v. 7: de sella (curuli) ae tribunali pronuntiat, ib. 
ii. 38: hence, tribunal, i. e. homines sedentes in tribu- 
nali; e. g. omne forum quem spectat et omne tribunal, 
Hor. Ep. i. 16, £7: the protor had also a tribunal in the 

! 3 virginibus vestalibus locum in theatro separa- 
tim, et contra pretoris tribunal dedit, Suet. Aug. 44. 
Puro S ret had likewise a tribunal eannot be 
ou ; but tors, tribuni plebis, &c., had none. 
"That there was tesis in the ny (Vade of turf) is 
seen from Tacit. Hist. iii. ro: iv. 25; and Ann. i. 18. 
N. B. r. Tribunalia were also erected in honour of great 
men after their death ; sepulerum Antiochiz, ubi crema- 
tur: tribunal Epidaphns; quo in loco vitam finierat, 
Tacit. Ann. ii. $3, unless we are here to understand a 
tomb or monument. 2. In later times it means, any 
thing high or elevated ; e. g. a dam against water ; Plin. 


TRIBUNATUS 


H. N. xvi. r, tribunalia ad experimenta altissimi sstus : 
heuce it may mean, a tomb; "Tacit. Ann. ii. 83. (see 
above): hence fig., height ; quid superest ad honoris mei 
tribunal et culmet, ad laudis mei cumulum, Apul. Flor. 
3. med. p. 356, 16. Elmenh. 

TnísUNATUS, us, m. (from tribunus), /he tribune- 
ship, the office or dignity of a tribune ; I. Of a tribu- 
nus plebis; e. g. tribunatum plebis petere, Cic. Or. i. 7: 
also without plebis; e. g. tribunatus Drusi, ib.: Gracchi, 
Cic. Amic. 12: tribunatum inire, Cic. Att. xi. 9. in., to 
enter upon: sanctitas tribunatus, Cic. Sext. 57. in.: 
tribunatum gerere, to bear, administer, Liv. iii. 65. post 
in. II. Of a military tribune, or tribunus militum ; 
e. g. tribunatus militum, Plin. H. N. vii. 30. ante med. 
5. 31: and without militum ; Cic. ad Div. vii. 5 and 8: 
Cic. Q. Fr. ii. 15. ante med. IIT. T'ribunatus castro- 
rum, i.e. praefectura castrorum, Vell. ii. 104, the office 
of a tribunus castrorum, who seems to have had the su- 
perintendence of the camp and of things pertaining to it: 
thus also, summus castrorum tribunatus, i. e. przefectura, 
Justin. xiii. 4. post med.: cf. Lips. de Milit. Rom. ii. 9; 
and Burmann. ad Vell. ii. 104. 

TiBUNCI, orum, a town or fortress of the Nemetes 
in Gallia Belgica; ad castra, quae prope Tribuncos et 
Concordiam munimenta Romana fixit, Ammian. xvi. 12. 
(Vales. p. 149): in ed. Lindenbrog., p. 91, we find Tri- 
bureos; Ammian. xvi. 33. 

TnísUNÍCÍUS, a, um, (from tribunus), of, belonging 
or relating to, or proceeding from the tribunes, tribu- 
nitial : I. Of or belonging to the tribuni ple- 
bis; e. g. potestas, Cic. Or. ii. 28, their authority or 
office: vis, Sallust. in Or. Licin. Trib. pl. ante med.: 
collegium tribunicium, i. e. tribunorum, Cic. Sext. $3. 
in.: tabo tribunicio, i. e. tribunorum, Lucan. ii. 125: 
mucronem tribunicium exacuere in aliquem, Cic. Leg. iii. 
9: comitia tribunicia, Cic. Att. i. r. post in., their elec- 
tion, or the comitia in which they were elected : leges, 
Cic. Agr. ii. 8, proposed by them: candidatus, Cic. Q. 
Fr. ii. r5, candidates for the tribuneship: furores, Cic. 
Red. Sen. 5: seditiones, Sallust. Jug. 37 (41): contentio- 
nes, Hirt. Alex. 65: conciones, Plin. H. N. xxxvi. I5. 
post med. $. 24, 8: terrores, Cic. ad Div. ii. 18 : noratis 
animos ejus ac spiritus tribunicios, Cic. Cluent. 39: si 
plebs agitari coepta esset tribuniciis procellis, Liv. ii. 1: 
intercessio, Ces. B. C. i. 7: hence, vir tribunicius; or 
simply, tribunicius (sc. vir), belonging in rank or charac- 
ter to the tribuni plebis, or, that has been a tribunus ple- 
bis, and sustained the office, a tribunician; clarissimi viri, 


volitare, Liv. iii. 35. med. II. Of or belonging to the 
tribuni militum ; e. g. honor, the rank of a military tri- 
bune; equites in tribunicium restituit honorem, Ces. B. 
C.i.77. N. B. It is written also tribunitius, a, um. 

, TuiBUNITIUS Or TürBUNICIUS, a, um : see Tribuni- 
cius. 

TnínUNUS, i, m. (from tribus) is probably for tri- 
buinus, adjective, (tribuinus, a, um), sc. dux (for pro- 
bably all words in unus, e. g. opportunus, &c., are con- 
tracted from uinus), prop., « president, chief, or com- 
mander of a tribe, i. e. third part, &c., which signification 
suits the tribuni militum, of whom at first there were 
three, according to Varro, L. L. iv. 9, and Asconius, ad 
Cic. Verr. i. 5: and since they were set over legions, 
which originally consisted of three thousand men, each 
was the commander of a third. It afterwards meant 
gen., « president, chief, commander : of these there were 
as follows, I. Tribuni swrarii, Cic. Cat. iv. 7. post 
med.: Cic. Q. Fr. ii. 6: Cic. Planc. 8. post med.: Varr. 
L. L. iv. prope fin. : Suet. Cws. 41; or, :xris, Plin. H. N. 
xxxiv. 2. in. $. 7, were persons (not magistrates) wAo as- 
sisted the questor ; they received the money from him, 
and paid it; e. g. to the soldiers; ss militare, quod «s a 
tribuno zrario miles adcipere debebat, Cato ap. Gell. vii. 
10. When, according to the lex Aurelia (by the pretor L. 
Aurelius Cotta), the administration of justice was divided 
between the three orders of the state (the senate, knights, 
and people), the tribuni :rarii became judges on the part 
of the people; see the passages of Cicero which refer to 
this division; but Jul. Cesar rejected the tribuni crarii ; 
Suet. Ces. 4r. Hence, when Cic., Att. i. 16. post in., 
says of (bribed) judges, Maculosi senatores, nudi equites, 
tribuni non tam serati (i. e. divites), quam, ut adpellan- 
tur, :erarii, there is perhaps in zrarii a facetious allusion, 
namely, that they had been bribed with money, or de- 
served to be reckoned among the xwrarii. — II. Tribunus 
Celerum, Liv. i. 59, /he chief officer or commander of the 
royal body-guard; for the Celeres were three hundred men 
who formed the body-guard of the kings; Liv. i. 15. 
extr. : cf. Pomp. in Pand. i. 2, 2. $. 19, where the tribuni 
Celerum are said to be the same as the praefecti pre. 
torio. III. TAe military tribunes, tribunes of the 
army, or, tribuni militum, Ces. B. G. i. 39: v. 52: Liv. 
iii 51: vii. &: ix. 30: xxii. 53: xl. 415 or, tribuni mi- 
litares, Cic. Mil. 4; and Cluent. 36: Plin. H. N. xxxiv. 
3. in. $. 65 they are often called simply, tribunus, tri- 
buni, officers ; L. Atius tribunus primus secunde legio- 
nis, Liv. xli. 3. extr.: mihi autem sicut jucundissimum, 
ipsum te tribunum, ita non minus gratum, alium per te 
videre, Plin. Ep. iii. 8: quo tibi, Tilli, sumere depositum, 
clavum, fierique tribuno (tribunum)? Hor. Sat. i. 6, 25. 
"There were formerly three of them to a legion when it 
consisted of three thousand men: afterwards, when its 
number was increased, four; and at last, six; but they 
were only in the legions, and so, in the Roman infantry : 
the officers of the cavalry, auxiliary troops, &c., were not 
called tribuni, but prefecti; e. g. tribunus primus se- 
cund: legionis, Liv. xli. 3: tribuni militum tertic legio- 
nis, ib.: secundz legionis tribunus militum erat, Liv. xl. 
4T. "They were sometimes called comitiati, when elected 
by the people in comitia, sometimes rufuli, when created 
by the generals; quos rufulos vocant, imperatores ipsi 
faciebant, Liv. viii. 5: unum, ut tribuni militum seni- 
deni in quatuor legiones e populo crearentur, Liv. ix. 30: 
in tribunis militum novatum, quod consules ad populum 
tulerunt, ne tribuni militum eo anno suffragiis (sc. po- 
puli) crearentur, sed consulum prztorumque in iis fa- 
ciendis judieium arbitriumque esset, Liv. xl. 3r. In 
later times, as under Cesar, each tribune seems to have 
commanded a cohort: hence, tribuni cohortium, Cis. 


TRIBUO 


B. C. ii. 20: et Stilonium Priscum, qui tribunus co- 
hortis sub Classico (proconsule DBotieze provincie), ad- 
cusavimus, Plin. Ep. iii. 9. med. $. 18: cf. Lips. de Mi- 
lit. Rom. ii. 9. Also, tribuni laticlavii, Suet. Dom. 10; 
and, angusticlavii, Suet. Oth. 10, who wore a tunica la- 
ticlavia, or angusticlavia: cf. Hor. Sat. i. 6, 25, quo tibi, 
Tilli, sumere depositum clavum, fierique tribuno (al. tri- 
bunum.)? "There was also a tribunus castrorum, al. 
though this expression itself probably does not occur: 
hence, tribunatus castrorum : see Tribunatus. IV. 
Tribuni militum consulari potestate, military tribunes 
with. consular power, i. e. who had the same power and 
dignity as the consuls, were for the first time chosen in- 
stead of consuls, A. U. C. 310. The people desired that 
the consuls should be elected from their body. "The pa- 
tricians and senate were opposed to this, and would not 
allow the consulate to be contaminated by the ignoble 
(plebeii): but when they perceived that they could not 
hinder it, they contrived that instead of consuls there 
should be chosen tribuni militum consulari potestate, 
the number of whom was not fixed; there were some- 
times three, sometimes four, sometimes six. In the year 
A.U. C. 3ro therefore were elected tribuni mil. cons. 
pot.; in the years 311 to 315, consuls were again chosen ; 
in the year 316, trib. mil. cons. pot.; in the years 317 
to 320, consuls: and thus the elections varied, until the 
year 388, which was the last of tribuni mil. cons. pot. : 
for in the year 389, consuls were elected, one, of the 
name of Sextius, being from the people ; after which the 
consulate remained ; see Liv. iv. 7 : vi. 42. V. Tri- 
buni plebis (or plebei, Liv. ii. 33: iii. 64: also, plebi, 
Liv. iii. 65; see Plebes), certain magistrates of an inferior 
rank. "Their origin was as follows. When the people 
were oppressed by debt, and were maltreated by their 
creditors, and received no protection from the senate, in 
the year A. U. C. 261, they removed from Rome to the 
hill called mons sacer, and did not return until the senate 
granted them magistrates for themselves, to be elected 
from their own body, who should protect them from the 
oppression of the senate. "These were the tribuni plebis. 
At first there were two of them, Liv. ii. 33: in the year 
A. U. C. 283, five, Liv. ii. 58: although from the very 
first, the two tribunes chose three colleagues, Liv. ii. 33: 


| in the year 297, ten ; and, by virtue of an ordinance, they 


were elected in the comitia tributa, Liv. ii. 56: and at 
this number they remained, Liv. iii. 30. "They were 
from the ordinary rank of citizens (de plebe), but pos- 


, and sus |sessed great power: they could, by the word Veto, pro- 
sdilieii, tribunicii, Cic. Phil. xiii. 14 : inter tribunicios | 


test against any decrees of the senate, and proceedings of 
magistrates, whether prejudicial to the citizens or not ; 
and their authority was so great, that a decree of the se- 
nate could not come into force, if the tribunes of the 
people had protested against it. 'Plhey were sacrosancti, 
i.e. no one dared, under pain of death, to lay hands upon 
them. The senatus consulta, or decrees of the senate, 
were subscribed with the letter 'T, as a proof that they 
were sanctioned by these tribunes, Val. Max. ii. 2, 7. 
"They had viatores instead of lictores, to wait upon them, 
and fulfil their commands, Liv. ii. 16: Gell. xiii. r2. 
They were the guardians of the rights of the citizens 
against the encroachments of the senate. Hence their 
doors were not allowed to be closed, even by night, that 
the people might have recourse to them at all times; and 
one of them was obliged always to be on their seats (sub- 
sellia) in the forum, in order to be ready at hand, in case 
of an appeal to them. "They were not allowed to be 
absent from Rome, Gell. iii. 2. post med. $. rr. "There 
are numberless examples in Livy of the manner in which 
they were troublesome to the generals and senate, and 
stirred up the people against them. One tribune could 
protest against and invalidate a decree of the rest; and 
the senate often availed themselves of this, and gained 
over one tribune or more to act against the others; of 
this examples are not rare in Livy. And so at first they 
were not senators, i. e. did not sit in the senate, but had 
a place before the senate-house, where they received the 
decrees of that body, and either approved or rejected 
them. In order therefore to make them more favourable 
to the senate, it was at last decreed that they should be 
senators: for in the year 623, a law was made that none 
but a senator should be made a tribunus plebis. Sylla 
abridged their power by taking from them the right of 
proposing laws to the people; Cic. Leg. iii. 9: Cws. B. C. 
i.9: again, he ordained that any one who had been a 
tribune of the people should not be capable'of receiving 
any other office. But this was repealed by Cotta, Pom- 
pey, and Crassus. That, in the time of Cicero, the tri- 
bunes had the power of proposing any thing in the se- 
nate, and of assembling that body, may be seen from Cic. 
ad Div. i. 2: xi. 6: Cic. Phil. vii. r. in.: Gell. xiv. 7 and 
8. N. B. When Augustus desired to become absolute, 
he could express his purpose by no milder term than that 
of assuming the potestas tribunicia, Suet. Aug. 27, (cf. 
Tacit. Ann. iii. 56), which denoted the highest power in 
Rome. 

"TninÜo,üi, ütum, 3. (probably from or allied to tribus, 
i. e. pars, and so prop., in partes dividere, partiri), 
I. To give, present, bestow, impart; alicui misericor- 
diam, Cic. Mil. 34: silentium orationi, Cic. Cel. 12: 
dona, Ov. Met. ix. 401: quemcumque (casum) ei for- 
tuna tribuisset, Ces. B. C. iii. 13: ut plurimum ei tri- 
buamus, &c., sc. officii, Cic. Offic. i. 15: tribuendo suum 
cuique, ib. 5: beneficia alicui, Nep. Att. r1: honorem, 
Cic. Or. ii. r1: premia alicui, Ces. B. C. iii. 4: voca- 
bula monti, Ov. Met. xiv. 621, to give a name: pacem 
terris, ib. "Trist. iii. r, 44: salutem alicui, ib. Her. xvi. 
2: alicui magnam gratiam, to give or render thanks, 
Cic. Fin. iv. 5. extr.: alicui vitam, Lucan. iv. 358 : ali- 
cui laudes, Propert. iii. 24 (23), 3: alicui veniam, Tacit. 
Ann. xii. 40: honorem et gloriam alieui, Phaedr. i. 7, 4 : 
dona tributuram posthac se talia nulli, Ov. Met. ix. 402: 
ut illud munus, me tribuente, feras, ib. ii. 45, receive of 
me, from my hand : uni omnía, Cic. Manil. 17, to confer 
all creditable appointments on: thus also, tributus, a, 
um ; e. g. honor, Cic. Or. ii. r1: premia, Cos. B. C. ii. 
a1: paucis tributis, Lucret. i. 800: immunitas, Pand. 
xvii. 1, 17: hence, tributum, substantive, that thich is 
given : hence, a (ax, contribulion, tribute ; tributa con- 
ferre, Cic. Verr. ii. 53. post in., to give, pay: thus also, 
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tributum conferre, ib. iii. 42 : thus also, tributa facere, 
ib., to give : tributa exigere, Cic. ad Div. iii. 7. post in. : 
pendere, Cies. B. G. vi. 13, to give, pay: imperare, Liv. 
xxiii. 31 : imponere in capita singula servorum et libero- 
rum, Cies. B. C. iii. 32: civitates liberare acerbissimis 
tributis, Cic. ad Div. xv. 4 : urbes levare tributis in tem- 
pus, Tacit. Ann. ii. 47: tributa dimittere hominibus, 
ib. Hist. iii. 52, to remit: tributum capitis alicui remit- 
tere, Paul. in Pand. l. 15, 8, a poll-tax : tributa tolerare, 
Tacit. Ann. iv. 71: pati, ib. Germ. 43: Asi tributum 
in tutelam classis descripsissent, Justin. xvi. 3» had im- 
posed, laid upon : gensque ea, cum ceram in tributa Ro- 
manis prastet, mel non vendit, Plin. H. N. xxi. 13. med. 
$- 45, gives as tribute: tributo capitis obligari, Ulp. 
in Pand.l. r5, 3, to be obliged to pay a poll-tax : indi- 
care tributum populo, Liv. iv. 60: damnatus tributis, 
Martial. vii. 54, 8: also, «a collection, subscription, contri- 
bution; placuit, omnes, quorum interfuisset jacturam 
fieri, conferre oportere, quia id tributum observate res 
deberent, Paul. in Pand. xiv. 2, 2. med. $. 2: in tribu- 
tum autem vocantur, qui in potestate (servos, ed. Ha- 
loand.) habent, cum creditoribus mercis, Ulp. ib. xiv. 4; 
5. $. 6: jactus in tributum, nave salva, venit, Callistrat. 
ib. xiv. 2, 4: also fig.; Saturnalicio tributo, Martial. x: 
17,a present: prcwstare tributa, clientes cogimur, Juv. 
iii. I88 : tributum poscebat Regulus umbra, Stat. Sylv. 
i. 4, 87: arbor fert tributa domino, Ov. in Nuce 88. 
N. B. Varro, L. L. iv. 36, thinks that tributum is so 
called because it is given tributim : for this we find also 
tributus, i, m. Plaut. Epid. ii. 2, 43, tributus imperatur; 
unless this be after the fourth declension : see T'ributus, 
us. Hence, I. T' ascribe, attribute, impule, assign ; 
casus adversos hominibus, Nep. Dat. 5: ego tantum tibi 
tribuo, quantum mihi fortasse adrogo, Cic. ad Div. iv. r. 
extr. (see below) : aliquid culpze alicujus, Nep. Alcib. 7 : 
his igitur sensum tribuebant, Lucret. v. rr7: hence, 
t. To attribute, ascribe, imputes alicui aliquid superbiz, 
Nep. Timol. 4, to interpret as a piece of pride on the part 
of any one : thus also, quod illi tribuebatur ignavis, Cic. 
ad Div. ii. 16. med. 2. 7'o concede, grant, allow ; ali- 
quid valetudini, Cic. Tusc. i. 49 : quod hostibus est tri- 
butum, Cic. Planc. r4 : alicui priores partes, Cic. Q. Fr. 
iij. 4. post med.: prato primas (partes) in agricolatione, 
Colum. ii. 17 (16). in.: si huic commendationi mee tan- 
tum tribueris, Cic. ad Div. xiii. 22 : hence, tribuere alicui 
multum, £o pay great regard to, to place great confidence 
in any one ; quibus plurimum tribuebat, Cic. Acad. iv. 
4. extr.: thus also, magnopere tribuere virtuti alicujus, 
Css. B. G. i. 13: mihi tribuebát omnia, Cic. Brut. 51r. 
in., valued me above all, preferred to all, or, intrusted all 
to me: tantum tibi tribuo, quantum mihi adrogo, Cic. ad 
Div. iv. 1. extr., I confide so much in you: again, cum 
universo ordini publicanorum semper libentissime tri- 
buerim, ib. xiii. 9, shall have complied with; where ed. 
Ernest. reads — publicanorum (multum) semper, &oc.; 
but so that multum is included in a parenthesis : ego tri- 
buo nonnunquam in vulgus, serve every one, ib. 70: 
thus also, demonstrativum (genus) est, quod tribuitur in 
alicujus certa persone laudem aut vituperationem, Cic. 
Invent. i. 5. post med. ; but see II.: again, aliquid timori, 
officio, i. e. facere propter timorem, propter officium ; 
e. g. observantiam officio, non timori neque spei, Nep. 
Art. 6: thus also, aliquid precibus alicujus, Ov. Art. i. 
689: aliquid honori alicujus, Tacit. Ann. vi. 50: also 
with ne; e. g. quos ne nominatim tradam, majoribus 
eorum tribuendum puto, ib. xiv. 14. —— II. T'o bestow 
upon, spend upon ; undecim dies rebus, Cas. B. C. iii. 
2: tempora literis, Nep. Att. 4: thus also, nonnihil tem- 
poris literis, Nep. Hann. r3: demonstrativum (genus) 
est, quod tribuitur in alicujus certe person: laudem aut 
vituperationem, Cic. Invent. i. 5. post med. III. To 
divide ; rem in partes, Cic. Brut. 41: orationem in — — 
Cic. Or. 4: primus locus est misericordie-— : secundus, 
qui in tempora tribuitur, per quem, quibus in malis 
fuerint, et sint, et futuri sint, demonstratur, Cic. Invent. 
i. &5. post in.: demonstrativum (genus) est, quod tribui- 
tur in alieujus certze personze laudem aut vituperationem, 
ib. 5. post med. (see above): videndum est, qu:e sint ejus 
generis sive formae sive partes, ut in eas tribuatur omnis 
oratio, Cic. Or. 33. ante med.: omnem vim loquendi in 
duas tributam esse partes, Cic. Fin. ii. 6: animus est tri- 
butus in duas partes, Cic. 'T'usc. ii. 2r. IV. T^ distri- 
bute ; tribuendo pecunias, Tacit. Ann.iv. 645; or here it may 
mean, to give. V. To lay upon, charge upon ; plus, 
quam tibi est tributum a nobis, Cic. Or. iii. 36: uni om- 
nia, Cic. Manil. 17. (see above). "Thus also the participle 
tributus, a, um ; hence, tributum, £hat which is given, a 
tav, &c. (see above). Tributa, in the phrase comitia tri- 
buta, is different ; see Tributus, a, um : unless we say that 
tribuo means also, to divide by tribus. —N. B. 7'o divide 
is perhaps the first or original meaning: hence tribus, 
distribuo : hence tribuo, to give, present. 

'TnÍBUS, us, f. I. Any division : hence, tribuo, to 
divide, &c. (or tribus may be from tribuo). Or tribus 
may mean prop., a third part, a third, e. g. of a town or 
its inhabitants, &c., from tres, dative and ablative, tri- 
bus; so that tribus (dative and ablative) afterwards be- 
came a nominative. 'To persons versed in etymology this 
cannot seem strange. "lhus it is now, that numberless 
towns in Germany have that name for a nominative 
which is properly an ablative or dative, e. g. Alten- 
burg, Altenhofen, Altenkirchen, Altenstaig, Neuenburg 
(or Naumburg), Neuenkirch, Neuendorf, Neuenstein, 
Schwarzenburg, W'eisseristein, Weissenfels, Weissen- 
burg, &c., for alte Burg, neue Burg, weisser Fels, or 
der weisse Fels, &c. "They said, I am come from the 
alten. Burg, neuen Burg, schwarzem Berge, weissem 
Felsen, &c., or; I am going to alten Burg, neuen Burg, 
&c., weissem Felsen, &c.: and hence they afterwards re- 
tained as a nominative, Altenburg, Neuenburg, Weissen- 
fels, &c. "Thus also Troppau in Silesia, which lies on the 
Oppa, was probably formed in this manner; they said, I 
come from the Oppa [Germ. der Oppa] (from D'roppa), 
go to Oppa [der Oppa] (contr. D'r Oppa, and afterwards 
Droppa) That tribus is from tres is the opinion also of 
Varro and Columella. 'T'he former says, L. L. iv. 9, Ager 
Rom. primum divisus in partes tres, a quo tribus adpel- 

- Jatze : Columella says, v. 1, 7, Sicuti tribus dict&e primum 
a partibus populi tripartito divisi. But this is only suppo- 
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sition, and tribus may perhaps mean prop. nothing else 
than, a part, division. Hence, II. 4 tribe, i. e. a di- 
vision of the Roman people, a class. At first Rome was 
divided into three such classes or tribes (see Varro and 
Colum. above): hence perhaps the name "Tribus (see I.) 
'l'heir number was afterwards enlarged, and the name 
remained as usual. "They gradually increased to thirty- 
five, thirty-one of which were called country (rustica), and 
four city (urbane), tribes. .At first, the city tribes were 
more honourable than the country tribes: but afterwards, 
namely, from the time of Q. Fabius Maximus, who in- 
cluded all the meaner sort of people in four tribes (Liv. 
ix. 46. extr.), the country tribes became more honourable 
than those of the town. "The urbanxw were called, Pala- 
tina, Esquilina (Exquilina), Collina, Suburana, according 
to Plin. H. N. xviii. 3. ante med. $. 33 and Festus in 
Urbanus. "The names of the tribes collectively are given 
thus; /Emilia, Aniensis, Arniensis, Claudia, Collina, 
Cornelia, Crustumina (Clustumina), Esquilia (Exq.), Fa- 
bia, Falerina, Galesia, Horatia, Lemonia, M:ecia, Mene- 
nia, Oufentina, Palatina, Papiria, Pollia, Pomtina, Pub- 
lilia (Popilia, Poplilia), Pupinia, Quirina, Romilia, Saba- 
tina, Scaptia, Sergia, Stellatina, Suburana, Terentina, 
'Tromentina, Veientina, Velina, Veturia, Voltinia. Some 
reckon others, or give other names. Hence, tribu mo- 
vere, Cic. Cluent. 43: Cic. Or. ii. 67: Liv. iv. 24: xlv. 
I5; or, emovere, Liv. ib.; or, removere, ib., to remove 
from a tribe; which was done by the censor as a disgrace : 
populum convocare in tribus, i. e. per tribus et ad comitia 
tributa, Cic. Leg. iii. 19: tribus (i. e. suffragia tribuum) 
explere; see Expleo: rustic tribus laudatissimzee eorum, 
qui rura haberent; urbane vero, in quas transferri igno- 
miniosum esset —Suburana, Palatina, Collina, Exquilina, 
Plin. H. N. xviii. 3. ante med. $. 3: tribum ferre, i. e. 
suffragia tribus, Liv. viii. 37: tribus jure vocate, Liv. v. 
18, which voted immediately after the prerogativa : pro 
tribu fieri zdilem, Liv. ix. 46, i.e. a tribu praerogativa, 
as I. Fr. Gronovius explains it; or, per tribum prverog., 
which is the same thing. .N. B. r. When the people 
voted by their tribes, the comitia were called tributa : 
but, 2. Tribus seems to be used for centuria; e. g. ita- 
que me non extrema tribus suffragiorum, sed primi illi 
vestri concursus, neque singule voces przeconum, sed una 
voce universus populus Romanus consulem declaravit, 
Cic. Agr. ii. 2. post med. ; perhaps because in later times 
it was used for any division or class: here also observe the 
genitive suffragiorum, for, extrema tribus suffragia fe- 
rens, or for, suffragia extrem: tribus, which would be 
more clear and correct. 3. Tribus, plur., for /he people; 
equitem imitate tribus, Flor. ii. 6, 25: dat populus, dat 
gratus eques, dat thura senatus, et ditant Latias tertia 
dona tribus, Martial. viii. 15, 4: in his quoque aliqua sibi 
nasci tribus negant, caule in tantum saginato, ut pauperis 
mensa non capiat, Plin. H. N. xix. 4. ante med. $. 59, 
the people, or, the poor people: cf. Tribulis. 

TRYIBUTARYUS, a, um, (from tributum), I. Of or 

belonging to tribute or taxes; necessitas, Justin. xxxii. 2: 
ubi intellexi, multum apud illum (Metellum) tabulas non 
commendaticias sed tributarias valere, &c., Cic. Verr. iv. 
66. post in., a writing in which money is contained or 
is promised : it is alluded to, Cic. Verr. ii. 26, where we 
read, —is epistolas complures adtulerat, in his unam do- 
mo, que totum immutarat hominem (i.e. Metellum): 
repente ccepit dicere, se omnia Verris causa velle, &c. 
II. Subject to contribution, liable to tribute; solum, Plin. 
H. N. xii. r. ante med.: homo, Suet. Aug. 40: civitates, 
quz tributarie Medorum fuerant, Justin. i. 7: "T'hraces, 
ipsi quondam tributarii Macedonum, Flor. iii. 4. in. 

T nÍBUTIM, adv. (from tribus), by tribes; legem cen- 
turiatis comitiis tulere, ut, quod tributim plebes jussisset, 
populum teneret, Liv. ii. 55. ante med.: numis ante 
comitia tributim uno loco divisis, Cic. Att. iv. 17. ante 
med.: populo tributim domi sue satisfecerat, ib. 17. ante 
med.: spectacula sunt tributim data, et ad prandium 
vulgo vocati, Cic. Mur. 34. post med.: tributim et cen- 
turiatim. descriptis ordinibus, Cic. Fl. 7. post in.; and, 
Hor. Sat. ii. 1, 69: Liv. vii. 16. extr. 

'TnÍBUTÍO, onis, f. (from tribuo), « giving: hence, 

I. 4 distributing, dividing ; squabilis, Cic. Nat. D. i. 
1IQ: tributio locum habebit, Ulp. in Pand. xiv. 4, 5: 
tributio autem fit pro rata ejus, quod cuique debeatur, 
ib. II. A contributing, paying ; predii, Ulp. in Pand. 
li. 14, 82: sed et eos, qui fenus exercent, tributiones 
ejusmodi agnoscere debere, Arcad. Charis. ib. l. 4, 18. 
post med. $. 23. 

'TnínUTOn, Oris,m. (from tribuo), — I. 4 giver; sic 
mundus prestitor est et tributor omnium, qu: mortali- 
bus videntur bona, Apul. ad Asclep. post med. p. 92, 27. 
Elmenh. .IL..4A distributer, divider ; seems not to occur. 

''aÍsUTORÍUS, a, um, (from tribuo), of or belonging 
to giving, dividing, distributing, &c.; actio, Pand. xiv. 
tit. 4, in the title; and Ulp. ib. leg. r and 3: also simply, 
tributoria, sc. actio, Ulp. ib. 5. post in., and 7, an action 
granted to a creditor, who complained of having received 
less than. his due from a son or slave, against a father 
or master, with whose knowledge the son or slave had 
acted; so called because distribution was made pro rata 
between the creditor and the father or master. 

'lT'afsUTUuM. See Tribuo. 

'T níBUTUS, us, m. (from tribuo), i. q. tributum ; e. g. 
tributus cum imperatus est, negant pendi potesse: illis, 
quibus tributus major penditur, pendi potest, Plaut. Epid. 
l. 2, 43: cum tributus exigitur, Cato ap. Non. c. 3. 
n. 252 : thus Gellius says, xiii. 20. post med., hic pecca- 
tus pro peccato recte dicitur, sicut hic incestus, et hic tri- 
butus: or it may be declined after the second declension : 
cf. 'T'ribuo. 

''afBUTUS, a, um, I. Part. of Tribuo: see Tri- 
buo. 1I. (From tribus), formed or arranged into 
iribes; comitia, Liv. ii. £6. in., and 60. extr.; L«l. Felix 
ap. Gell. xv. 27; and Festus in Populi; i.e. in which the 
people voted according to their tribes. 

Tn1CA, 2. See Trice. 

'Ti1CADIRA, an island of the Indian ocean on this side 
of the Ganges; Ptol. 

TRic, arum, f. I. Trifles, bagatelles, gimcracks ; 
Plaut. Rud. v. 2, 36, Gr. Quid dare velis, qui istec tibi 
investiget indicetque ? Eloquere propere, celeriter. La. 
Numos trecentos. Gr. Tricas. La. Quadringentos. Gr. 
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"Tramas putridas; where therefore it is for nugas: thus 
also, quas tu mihi tricas narras? Plaut. Curc. v. 2, 15: 
thus also, quin tu istas mittis tricas ? Plaut. Most. iii. r, 
45: thus also, sunt apina tricceque et si quid vilius istis, 
Martial. xiv. 1, 7: it may be thus explained also in Plaut, 
Pers. iv. 3, 62, nihil mihi opus est litibus neque tricis, 
with law-suits or such fooleries. II. Perplerity, em- 
barrassment; ut me in tricas conjecisti, Plaut. Pers. v. 
2, 18: quomodo domesticas tricas (fert) ? Cie. Att. x. 8. 
extr.: ut plus biennium in his tricis moretur, Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 5. post med.: judicia, lites, turbas, 
tricas, cociones maximos, Turpil ap. Non. c. r. m. 26: 
putas, eos non citius tricas Atellanas, quam id extricatu- 
ros? Varr. ib. N.B. r. Trica, $,is said to have been 
a mean town of Apulia, and to have become a proverb ; 
Plin. H. N. iii. r1. post med. $. 16, where we read, Dio- 
medes ibi delevit urbes duas, qua in proverbii ludicrum 
vertere, Apinam et 'Tricam : hence, sunt Apine Tricz- 
que, proverbially, Martial. (see above). If this be true, 
I. may be derived from it. 2. Some derive trie» from 
7éíz:ss, hair; and Nonius, c. 1. n. 26, says that trice» were 
hairs or threads in which the feet of young fowls were 
entangled, &c.: if this etymology be correct, II. may be 
derived from it. Or this may be derived from I., espe- 
cially since the first syllable of ce£xss is short, but in 
trice it is long. 

TmicALA, a town of Sicily; Steph. Byz.: otherwise 
called "Triccala. 

TuicÁMÉRATUS, a, um, (from tres and cameratus, 8, 
um), having three arches; Hieron. adv. Joviniam. i. 9. 
extr. 

Tn:rcAnrO, probably for trigario, threefold, in a three- 
fold manner; triadem idealibus formis consequenter ap- 
tamus: animam vero rationis et iracundiw cupiditatis- 
que distribuere tricario, Mart. Cap. vii. post in. p. 239. 
Grot. 

TicAssES (Tricases) or TRECAssES (Trecases), a 
people of Gallia Lugdunensis; Plin. H. N. iv. 18. $. 32, 
where we find 'Trrecasses : called also "T'ricasii, Ptol.: also, 
Tricassini, Ammian. xvi. 2: Inscript. ap. Grut. p. 371. 
n. 8. Also, Tricasses or T'ricases, a town belonging to 
the Tricasses; Sidon. Ep. vi. 4; and Anton. Itin.: other- 
wise called Augustomana, hodie 'T'royes. 

T'R1cASTINT, orum, a people of Gallia Narbon., on the 
Rhone, whose town was called Augusta "Tricastinorum ; 
Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 5; hodie S. Paul 'Tricas- 
tin: hence, Tricastinus, a, um, thereto belonging; fines, 
Sil. iii. 466. 

TTu1cca, », a town of Esticotis in 'Thessaly, in which 
there was a temple of /Esculapius; Plin. H. N. iv. 8. 
post in. $. 15: Liv. xxxii. 13: xxxvi 13: xxxix. 25: 
Strabo; and Hom. Il. B. 729: hence, Tricceus, a, um, 
thereto belonging ; nomen, Avien. in Arat. 206. 

TaicENARÍUS (from triceni, :, a), that contains the 
number thirty ; homo, thirty years old, Sen. Excerpt. 
Controv. iii. 3. extr.: Arnob. 2. ante med. p. 74. Herald. 
(al. 58): fistula, thirty inches in circumference, Vitr. 
viii. 7. ante med.: Frontin. de Aquzd. 29 and 48: Pal- 
lad. in Aug. 12: vites tricenarim, that produce thirty 
amphore, Varr. R. R. i. 2, 7; but edd. Gesner. and 
Schneid. read trecen.: also, tricenarius, as an officer; see 
Trecenarius: tricenarie cerimonim, i. e. quibus sacra 
adituris triginta certis quibusdam rebus carendum erat, 
Paul. ex Festo in Denariz. 

"TRiCENI, c, a, (from triginta), I. Thirty, distri- 
butivé; dentes triceni bini viris adtribuuntur, Plin. H. 
N. vii. 16. ante med. $. 15: singule pecudes tricenis die- 
bus minus quam singulas itemque majores denas vehes 
stercoris efficiunt, Colum. ii. 15 (14). prope fin. $. 8: non, 
ut ego existimo, quadragenas vel certe tricenas, sed, ut 
Grecinus,—amphoras vicenas percipient ex singulis ju. 
geribus, Colum. iii. 3. med. $&. 14: purpure latent circa 
canis ortum, tricenis diebus, Plin. H. N. ix. 36. in. $. 60; 
and Martial. x. 27, 3. II. Gen., zhirty; medica ab 
uno satu tricenis annis durat, Plin. H. N. xviii. 16. med. 
$. 43: quippe ubi locust: quaterna cubita impleant, an- 
guille quoque in Gange amne tricenos pedes, ib. ix. 3. in. 
$. 2: bis tibi triceni fuimus, Mancine, vocati, et positum 
est nobis nil here (for heri) preter aprum, Martial. i. 44, 
1; and ib. iv. 26, 3. N. B. Tricenum is frequently put 
for tricenorum ; e. g. centenum tricenum (annorum) ho- 
mines quatuor (censi sunt) centenum quinum aut septe- 
num (annorum) totidem, Plin. H. N. vii. 49. prope fin. 
$. 50: sicut intra hominem tenis tricenum pedum (nas- 
cuntur), aliquando et plurium longitudine, ib. xi. 33. 
$. 38: thus also, tricenumquinum (tricenum quinum), 
Frontin. de Aqueduct. 49: also, in Gesner's Thesaurus 
a passage is cited from Auct. ad Her. iii., where 
tricenum is said to occur, which I have not been able to 
find. N. B. Tricenz familie, Liv. xxxii. 29. ed. Gron., 
perhaps for trecens, three hundred; but ed. Drak. has 
trecene, and Drakenborch says that tricenz is not in 
any Cod. 

'TRICENNALIS, e, (from tricennium), pertaining to 
thirty years; tricennalia, sc. solennia, Oros. vii. 28. extr., - 
the festival of the thirtieth year. - : 

TnicENNYUM, i, n. (sc. spatium, &c.), £he space of - 
thirty years, thirty years; Cod. Just. vii. 31. post med 
It is properly an adjective (tricennius, a, um, of thirty 
years), sc. spatium or tempus, from triginta and annus. 

TRICENTENI, 2, à, i. e. trecenteni: see "T'recenteni. - 

TnicENTI, »,a.  N. B. Tricentorum, for tre j 
rum, Colum. v. 2, 5. 


represented with three heads: hence she is called 
triformis; or we may refer this to IL: also Cice 
48, mentions this word, and says that they used 
tem, not tricapitem. II. Threefold ; ra 
L. L. iv. 32: thus also, Hecate, (see I.) ET" 

TnicEsÍMUS or TRIGESÍMUS, a, 
the thirtieth; dies, Cic. ad Div. xii. 2: 
tricesimum annum agens, sc. setatis, 


Get. 


T RICESSIS 


sometimes after it; sexto tricesimo anno post, Cic. Offic. 
ii. 8: tricesimo sexto anno, Liv. iii. 30: anno quinto 
tricesimo, quam (from, i. e. after that) a Gallis reciperata, 
Liv. vii. 18. in.: tertius et tricesimus est annus, Cic. Se- 
nect. 6. post med.: post tricesimum et sextum mensem 
transferantur, Colum. de Arbor. 3. $. 4: legiones eduxit 
duas, secundam et quintam tricesimam, Galba in Cic. Ep. 
ad Div. x. 30. in., where ed. Cort. reads, et quintam et tri- 
cesimam. | N. B. Critics prefer tric. to trig. : but both are 
the same; for c and g are the same letter; the former is 
the older: hence, triginta, tricies: viginti, vicies. N. B. 
1. "T'ricesimse, probably sc. legionis (locus, oppidum, &c.), 
n place or town of Gallia Belgica, on the Rhine, where 
it afterwards divides; Ammian. xviii. 2. 2. Ad Trice- 
simum (sc. lapidem), a place of Italy, in terra Carnorum 
(in which Aquileia is situate); Anton. Itin. 

"TTRicESSIS, is, m. (from triginta and as), thirty asses ; 
Varr. L. L. iv. 36. 

TnícHaArLcUM or Turcuarcox, i, n. (zeyzAxo), i. e. 
tres chalchi, or, 7he fourth part of an obolus; ill» enim 
(civitates Grecorum) reos signatos (uti asses) ex cquo 
sex, quos obolos adpellant, quadrantesque obolorum, qua 
alii dichalca, nonnulli trichalea dicunt, pro digitis viginti 
quatuor in drachma constituerunt, Vitr. iii. 1. post med. 

TRicHAPTUYM, i, (vestimentum), Gr. cpizzzo» (from 
ügiÉ, vgi2:0s, crinis, pilus, and Za», necto), perhaps, a 
very fine and soft garment; Hieron. in Zachar. iii. c. 14, 
and in Ezech. iv. c. 16. 

TRícHias, e, m. (ze/yízs), a kind of sea-fish; Plin. 
H. N. ix. 15. prope fin. $. 20, and c. 51. med. $. 74. 
Some consider it to be a sardel; but Harduin opposes 
this, because sardels do not go into rivers, but trichice 
do. 

Tniícuiisis, is, f. (ceiyínei), a disease of the eye, 
when the hair of the eyelid turns inwards. and pricks the 
eye: thus (namely, trichiasin) it ought to be read, Veget. 
de Re Vet. ii. (al. iii.) rs. in., for tritiacem, ed. Gesner., 
&c., as Morgagni maintains; and ed. Schneid. has tri- 
chiasin. 

T'nícHÍLA, s, f. an arbour; Virg. Cop. 8: Colum. x. 
394: also, Caes. B. C. iii. 96. in., ed. Oudend. reads tri- 
chilas instructas ; where other edd. have triclinia in- 
strata. 

TniícHÍNUs, a, um, (eíz;ves, e pilis constans), (per- 
haps) pilis densus: hence perhaps i. q. densus, spissus, or 
magnus; e. g. questus, Varr. ap. Non. c. 2. n. 864. 

TRícHuiTIS, idis, f. (zzuzcz2íz cpm, from eíxess, 
pili), & kind of alum; concreti aluminis unum genus 
schiston adpellant Greci, in capillamenta quedam canes- 
centia dehiscens : unde quidam trichitin potius adpella- 
vere, Plin. H. N. xxxv. 15. post med. $. 52. 

TnRícHOMÁNES, is, n. (rexouois), having a great 
quantity of hair: hence, I. 4 kind of plant, like the 
plant adiantum ; Plin. H. N. xxvii. 13. ante med. $. 6r. 
II. 4 species of the plant adiantum ; ib. xxii. 21. post 
med. $. 30: Apul. de Herb. 47: otherwise called calli- 
trichon and polytrichon, according to Plin. and Apul. 

"TuicHoN1UM, i, (Teiówov), a town of /Etolia; Polyb. 
v. 7. 

TnRicHOPHYES, is, n. (ze/z709vis), a. kind of herb, i. q. 
trichomanes or adiantum, Apul. de Herb. 47. 

Tnícnonpis, e, ( 70/272020:), three-stringed, having three 
strings; cithara, Sidon. Ep. v. 7. post med. 

"TTRÍCHORU M, i, n. (perhaps sc. fastigium), or substan- 
tive, Gr. vei weov, from epízzwges, ov, tres locos vel loculos 
(or, tria loculamenta) habens, perhaps, « gable-end of « 
building ; others understand it of a house divided into 
three apartments; quid nunc ingentia mirer, aut quid 
partitiis distantia tecta trichoris? Stat. Sylv. i. 3, 58: in 
qua (domo) simulacrum ejus in trichoro constituit, Spar- 
tian. in Pesc. Nigr. 12: also adjective ; intra absidem 
trichora sub altaria sacratis, Paulin. Nol. Ep. 32 (12). 
$. 10, where others read trichoram. 

TnurcHRUs, i, (tri-coloured, sc. lapis or gemma), Gr. 
cQío;geus Or cpineus, tricolor, a kind of stone of three co- 
lours ; trichrus ex Africa nigra est, sed tres succos reddit, 
a radice nitrum, medio sanguinem, summo ochram, Plin. 
H. N. xxxvii. ro. prope fin. $. 68. 

TuicíEs, adv. (from triginta), thirty times; Ingaunis 
Liguribus agro tricies dato, Martial. v. 40, 1: Plin. H. N. 
iii. 5. post med. $. 6: pedes tricies triceni, Colum. v. 
2. extr.: tricies octies centena millia (pass.), Plin. H. N. 
iv. 16. post in. $. 30, thirty-eight times a hundred thou- 
sand paces, i. e. three thousand eight hundred miles: 
passus semel et tricies millies mille et quingenties mille, 
Vitr. i. 6. post med., thirty-one million five hundred thou- 
sand paces: thus also, ter millies mille et noningenties 
trigesies (for tricies) septies mille et passus quingenti, ib., 
three million nine hundred and thirty-seven thousand 
five hundred paces: sestertium, Cie. Verr. i. 38, thirty 
times a hundred thousand sestertii ; for sestertium is here 
the neuter, when we must understand a hundred, ac- 
cording to Gronovius: thus also, sestert. tricies solidum, 
Martial. iv. 37, 4: sestertium (genit. masc.) tricies octo- 
ginta millia, Liv. xxviii. 9. .N. B. We find also trigesies, 
Vitr. i. 6. post med. (see the passage above). We find 
also trigies for tricies ; e. g. nam sexies sexuagesies dipon- 
dius facit quadringentos trigies dipondius, Mart. Cap. vii. 
ante med. p. 241. Grot.; si lectio certa. 

"TnícfN1UM, i, n. (from tres or ter and cano), & song 
by three voices, a trio; tricinium semivolucrium puella- 
Ses i.e. cantus trium Sirenum, Symmach. Ep. i. 41 

4L 
'TaíciriTiNUS, i; à Roman surname of the Lucretian 
family: the most celebrated are, Sp. Lucretius Tricipiti- 
nus, father of the celebrated Lucretia who stabbed her- 
self; Liv. i. 59: Cic. Leg. ii. 4 : he was afterwards con- 
sul; Liv. ii. 8: also, P. Lucretius Tricipitinus, who was 
twice tribunus militum consul. potest, Liv. iv. 44 and 


TnicLiNÍAnCHES or TRICLINIARCHA, ze, (giao 
5), &. servant. intrusted with the care of the tables tri- 

ni Petron. 22: trieliniarcham, Inscript. ap. Grut. 
p- 474- n. 4: it is also coritracted, tricliniarch., ib. p. 478. 
n. t, and p. 479. n. 7. 

TnicriNlAnrS, e, (from triclinium), of or belonging to 
4 tridinium ; mapp:, Varr. L. L. viii. 33: gradus, i. e. 
quo lectus tricliniaris adscenditur, ib. vii. 16 : apothece, 
Varr. ap. Non. c. 15. n. 14 : lectus, a couch for reclining 


TRICLINIARIUS 


on at meals, a table-couch, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 
$.6: vestimenta tricliniaria sumere, Labeo in Pand. xxxiii. 
5, 20, supping-garments, i. e. such as were usually worn 
at meals; or this may be from tricliniarius, a, um : thus 
also, ser. (i. e. servus) tricliniar., ap. Grut. p. 576. n. 6, 
and ap. Don. Class. 7. n. 35: hence, tricliniaria, subst., 
I. Sc. cubicula, a supping-room, dining-room ; ut spectent 
sua :estiva tricliniaria ad frigus orientis, hiberna ad solem 
occidentem, Varr. R. R. i. r3. extr. II. Sc. stragula 
or integumenta, /apestry or covering for table-couches ; 
Metellus Scipio tricliniaria Babylonica sestert. octingentis 
millibus venisse jam tunc, posuit in Catonis criminibus, 
Plin. H. N. viii. 48. prope fin. &. 74: huic successit diba- 
pha Tyria—: qua purpura quis non jam, inquit, tricli- 
niaria facit ? ib. ix. 39. $. 63. 

TnurcriNÍAnÍUS, a, um, (from triclinium), belonging 
to or concerned with supping-couches or rooms; ser. (i. e. 
servus), Inscript.; see T'ricliniaris: vestimenta, Plin. H. 
N.: see TTricliniaris. 

TurcriNÍUM, i, n. (veízAiwiov, from cess, tres, and 
xAivn, lectus), prop., any thing upon which three lie or 
can lie: hence, I. 4 couch or sofa upon which the 
Iomans reclined at table; ibi erat locus excelsus, ubi tri- 
clinio posito cceenabamus, Varr. R. R. iii. 13: triclinia 
argentea, testudinea, lignea, rotunda, solida, nec multo 
majora quam mensas fuisse, Plin. H. N. xxxiii. 11. post 
med. $. 52: in triclinio, quod in foro straverat, Cic. Verr. 
iii. 255 in all which passages the table must be included : 
hence, sternere triclinium, to lay the table, Varr. L. L. 
viii. 4: Cic. Mur. 36: Cic. Verr. iii. 25; but properly, 
to put the coverings on the couches : thus also, tricliniis 
quatuor stratis, Vitr. vi. IO : strata triclinia, Martial. x. 
U3 3- II. A4 supping-room or parlour, dining-room, 
so named from the three couches which stood at each 
table; quando de triclinio exibis ? Cic. Or. ii. 65 : ut vix 
triclinium, ubi ccenaturus ipse Czesar esset, vocaret, Cic. 
Att. xiii. 52 : tribus tricliniis adcepti, ib.: triclinium cor- 
ruit, Phedr. iv. 24, 29: triclinia templis concertant, Ma- 
nil. v. 507: triclinia hiberna et sstiva, Varr. L. L. vii. 
14: habueris quinquaginta tricliniorum lectos, Cic. Verr. 
Hips III. A4 supping-table, dining-table ; triclinio- 
rum lectos, Cic. Verr. (see above): nam triclinia crata 
abacosque et monopodia Cn. Manlium primum invenisse 
Piso auctor est, Plin. H. N. xxxiv. 3. prope fin. $. 8: 
lectos mulierum jam pridem totos operiri argento, et tri- 
clinia quedam, ib. xxxiii. rr. ante med. $. 51; or all 
these may belong to I. 

"TT nico, onis, m. (from trice, arum), one who occasions 
perplexity or embarrassment, a, shuffler, knave, cheat ; 
Lucil. ap. Non. c. 1. n. 26 ; and Capitol. in Vero 4. 

T'nícoccu u, i, n. (vgízoxxes, ov, tria grana habens seu 
continens), & kind of smaller sunflower (heliotropium) ; 
the larger was called helioscopium ; genera ejus (helio- 
tropii duo, tricoccum et helioscopium : hoc (heliosco- 


pium) altius quamquam utrumque semipedalem altitudi- | 


nem non excedit, ab ima radice ramosum, Plin. H. N. 
xxii. 21. ante med. $. 29. 

T'arcorrr, orum, a people of Gallia Narbon.; Plin. 
H. N. iii. 4. med. $. 5. 

'Taíicorvs (los), a, um, (vpíxo2»es, o», tria membra ha- 
bens), having three members : hence, tricolum (tricolon), 
subst., Sen. Controv. ii. t2. extr.; iv. 25. extr., a period 
or clause consisting of three members. 

"T a1coM1a, ze, a town of Phrygia major; Ptol. 

"lTaícoNGÍus, a, um, (from tres and congius), of or 
containing three congii: hence, T'ricongius, an epithet of 
the tippler "Torquatus, who could drink three congii; 
Novellius ''orquatus—tribus congiis (unde et cognomen 
illi fuit) epotis uno impetu spectante Tiberio, &c., Plin. 
H. N. xiv. 22. med. $. 28. 

"T aicom, atus sum, ari, (from trice, arum), VEA 
make or start difficulties, or not to set about any thing 
willingly; tricatur scilicet, Cic. Att. xv. 13. post med. 
II. To speak confusedly ov obscurely; Publilius tecum 
tricatus est, Cic. Att. xiv. 19. post med. III. T'o 
triffe. 

'Tarconir, orum, (Tgieg::), a people of Gallia Nar- 
bon.; Liv. xxi. 31; and Strabo iv.: thus also, rursus a 
mari "Tricorium (for Tricoriorum), et intus 'T'ricollorum, 
Vocontiorum (regio), Plin. H. N. iii. 4. med. $. 5; un- 
less we consider Tricorium to be the name of the town of 
this people; but this is not necessary. 

TRÍCORNÍGER, a, um, (from tres and corniger), Aav- 
ing three horns or points; furca tricornigera specie pene 
ultima ^v, Auson. Idyll. xi. de Liter. Monosyll. Grecis 
et Latinis. 

'TníconNis, e, (from tres and cornu), Aaving three 
horns ; Indicos boves unicornes tricornesque, Plin. H. N. 
viii. 21. post in. $. 30. 

TRICORNIUM, i, a town of Upper Moesia; Ptol., and 
Tab. Peuting. 

''níconPoR, óris, (from tres and corpus), triple-bodied, 
having three bodies; Geryon, Sil. iii. 422: thus also, 
forma tricorporis umbr:e, i. e. Geryonis, Virg. /En. vi. 289: 
monstrum Geryones immane tricorporis ire, Sil xiii. 
201. 

TnuiconYPHos, i, (vo:x609Qos), having three tops or 
summits, the name of a mountain of Arabia ; Plin. H. N. 
vi. 28. ante med. $. 32. 

TurconYTHUs, i, a place or town of Attica; Strabo, 
and Steph. Byz. 

'TRicosus, a, um, (from trice, arum), full of difficul- 
ties, perpleaity, or subtlety; homo, Lucil. ap. Non. c. 2. 
n. 84: tricosus post mea fata vocor, of Hercules, Inscript. 
ap. Grut. p. 50. n. 1. 

Tnicusris, ídis, (adject. from tres and cuspis), having 
three points; telum, Ov. Met. i. 330. 

T RÍDACNA, orum, (from cgi, ter, and 3Zxv», mordeo), 
a kind of oyster ; nec non inter nos nepotis cujusdam no- 
menclator tridacna (ostrea) adpellavit, tant? magnitudi- 
nis intelligi cupiens, ut ter mordenda essent, Plin. H. N. 
xxxii. 6. post med. $. 21. 

TRÍDENS, tis, (from tres and dens), having three teeth, 
prongs, or points, three-pronged, three-forked, tridented, 
trident; rostra, Virg. /En. v. 143; viii. 690, where infe- 
rior edd. have stridentibus for trid., so that stri would be 
short, whereas it is otherwise long: thus also, spumas 
vomit (pinus, i.e. navis ere tridenti, Val. Fl. i. 689: 
ferrum tridens, &he trident of. Neptune, otherwise called 


TRIDENTIFER 


simply tridens; tridenti armatus ferro (Neptunus), Ar- 
nob. iii. post med. p. 149. Herald. (al. p. 118): hence, 
tridens, masc., subst., «n instrument with three teeth or 
prongs; e.g. a three-forked spear used in killing large 
fishes; thynni—spectantur, ne tridente quidem in eos 
sepius jacto territi, Plin. H. N. ix. 50. post med. 8. 20: 
seplarum mares percuss:e tridente femine auxiliantur, ib. 
€. 29. post in. $. 45: sgreque multis tridentibus confici 
potuit (polypus), ib. c. 30. med. $&. 48. It was also a 
kind of weapon used by the Retiarii ; Juv. viii. 203. "The 
poets attribute to Neptune a trident (tridens) instead of 
a sceptre; Virg. /En. ii. 418 and 610: Virg. Georg. i. 
I3: Ov. Met. i. 283: vi. 75: et Lerne pulsa tridente 
palus, Propert. ii. 26 (20), 48. N. B. We find also tri- 
dens ferrum, Arnob. (see above). 

'lTaínENTÍFER, a, um, (from tridens and fero), i. q. 
tridentiger, bearing a trident ; an epithet of Neptune; 
Ov. Met. viii. 595. 

'TafpnENTÍGER, a, um, (from tridens and gero), i. q. 
tridentifer, bearing a trident; an epithet of Neptune; 
genitor profundi tumidi, Ov. Met. xi. 202. 

TnrpEeNTINUS. See Tridentum. 

TRnípENTÍPÓTENS, tis, (from tridens and potens), 
powerful or ruling with a trident ; an epithet of Nep- 
tune ; Sil. xv. r59. 

TmnripENTUM, i, a town of Rhetia, on the Etch 
(Athesis), hodie Trient, Trento, or Trent, where a cele- 
brated council was held ; Anton. Itin.: called also Tri- 
dente, Tab. Peuting. : hence, T'ridentinus, a, um, thereto 
belonging ; Alpes, Plin. H. N. iii. 16. post med. $. 20: 
juga, Flor. iii. 3. med.: Tridentini, the inhabitants, 
Plin. H. N. iii. *9. med. $. 23. 

TniDÜANUs, a, um, (from triduum), that lasts three 
days, triduan ; spectaculum, Apul. Met. x. med. p. 247, 
27. Elmenh.: jejunia, Hieron. Ep. 10. ad Fur. de Virg. 
Serv. : funus, Paulin. Nol. Carm. xxi. 207. 

TnipÜuM, i, n. (sc. spatium, tempus), Zhree days ; 
ut maneas triduum hoc, Ter. Phorm. iii. 2, 4: conti- 
nuum, Plaut. Mil. iii. r, 144 : triduo intermisso, sequi 
ccpit, Cws. B. G. i. 26: ferias habendas triduum, Cic. 
Leg. ii. 22. extr. : bidui est aut tridui hec sollicitudo ; 


| deinde desinet, Ter. And. ii. 6, 9: librum triduo legere, 


Martial. ii. 6, 12: per triduum, for the space of three 
days, Plin. H. N. xxiii. 8. post med. $. 80: sstus idem 
triduo in mense consistit, ib. ii. 97. prope fin. $. roo, 


| three days: dixit in concione, triduo illum, ad summum 


quatriduo periturum, Cic. Mil. 9. extr.: triduum servire 
nunquam te, quin liber sis sinam, Plaut. Mil. iv. 4, 57: 
nunc te amabo, ut hanc hoc triduum solum sinas esse 
hie, Plaut. Cist. i. 1, 106, only these three days. N. B. 
It is properly an adject. (triduus, a, um, triduan), sc. 
spatium, tempus. 

TnaiíENNIS, e, (from tres and annus), of three years, 
triennial; utque tuo mote, proles Semeleia, thyrso Is- 
marie celebrant repetita (i. e. denuo) triennia Bacche, 
sc. sacra, Ov. Met. ix. 641, otherwise called trieterica ; 
unless we take it as a substantive; but it seems better to 


| understand sacra. "Triennia (sacra) and trieterica (sacra) 


signify the same thing; the former is Latin, the latter 
Greek (zpi&7n2ixa). 

TRÍENNIUM, i, n. (from triennis, e, from tres and 
annus), three years ; Cic. Q. Fr. i. 1, 2: Ces. B. G. iv. 
4: Nep. Hann. 3: triennium est, cum——remisisti, Cic. 
ad Div. xv. 17. post med. N. B. Triennia, i. q. triete- 
rica; e. g. celebrant repetita triennia Bacche, Ov. Met. 
ix. 641; but perhaps it is better to take it as the adjec- 
tive, sc. sacra: see Triennis. —N. B. It is properly an 
adjective (of three years), sc. spatium or tempus. 

TRÍENS, tis, m. (from tres, quia est tertia pars), /Ae 
third part of an as; Hor. Art. 328: Varr. L. L. iv. 36: 
hence, I. .A coin, value one third of an as; Liv. xxii. 
10: Juv. iii. 267 : Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 53 : 
Epit. Liv. 60: Messala ap. Plin. H. N. xxxiv. 13. extr. 
8$. 38. Also adjectivé ; usurw trientes, Paul. in Pand. 
xxxv. 2, 3. extr., four per cent. II. The third of any 
hing; heredes ex triente, Suet. Aug. ror : thus also, 
Dolabellam video Livise testamento cum duobus cohere- 
dibus esse in triente, Cic. Att. vii. 8. ante med. : of an 
inch, Frontin. de Aquzd. 26 and 38 : of a foot, Vitr. x. 
6: of an acre (jugerum), Colum. v. 1, 10: v. 2. $. 2 and 
11: and of other things; triens (medicaminis), Colum. 
xii. 20. extr.: si decoquatur, ita, ut triens ex hemina 
supersit, Plin. H. N. xxiii. 7. post med. $. 68: bis quinos 
annos Áries unumque triente fraudatum dabit, Manil. 
iii. £63, four months: thus also, with mathematicians, 
the third of six, and so two; Vitr. iii. r. ante med., as 
also sextans there signifies one; see Sextans: thus also 
again, triens trientis, the third of a third, Cic. Att. vii. 
8. ante med. : thus also four cyathi, also the vessel itself 
that contained four cyathi, are called triens, Martial. 1; 
107, 8: iv. 83, 5: vi. 86, 1: x. 49, 1: Propert. iii. 1o 
(8), 29, because they are the third of a sextarius: and 
thus we find, Pers. iii. 100, sed tremor inter vina subit 
calidumque trientem excutit e manibus, where other edd. 
have triental: cf. Ov. Met. 86, fac sit utrimque triens, 
take a third from two. 

TRYENTAL, ilis, n. (from triens), for trientale, sc. po- 
culum, Pers. iii. 100, « drinking-vessel, which contained 
four cyathi, and so the third of a sextarius : sed tremor 
inter vina subit, calidumque triental excutit e manibus : 
other edd. have trientem. ; ; 

'TniENTALIS, e, (from triens), at contains a third 
(of a foot, &c.); folia, Plin. H. N. xxvii. 5. ante med. 
&. r7, four inches long: thus also, materia, Vitr. x. 6. 
post in., four-ineh timber: hence, trientale, and contr. 
triental : see TTriental. ^ . 

TníENTARÍUS, a, um, (from triens), of, belonging to, 
concerned with, or containing a third ; usure, Capitol. 
in Anton. Pio 2: Lamprid. in Alex. Sever. 21, four per 
cent. d 

TnYENTYUS, a, um, (from triens), that is given for a 
third ; ager trientius tabuliusque, Liv. xxxi. 13: cf. Ta- 
bulius. 

TRYERARCHUS, i, m. (verigepxzos, romodoxns), the cap- 
tain of a galley with three banks of oars ; Cic. Verr. i. 19: 
"Tacit. Hist. ii. 16. F / 

'TnYEn:s, e, sc. navis, (zegiíens), a. ship or galley with 
three banks of oars, a trireme ; navis trieris, Auct. B. 
Afric. 44. ed. Oudend. : also simply, trieris; e. g. trie» 
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rem, Nep. Alcib. 4. ed. Stav. et Bos., where other edd. 
have triremem : we find also trierie (incorrectly) for tri- 
ere, Inscript. ap. Grut. p. 1030. n. 2. N. B. Trieris was 
also the name of a town of Phenicia; Plin. H. N. v. 20. 
$. 17: Gr. Teiigis, Strabo : hence also "Trieres is correct. 

ÜTarkRORUM PROMONTORIUM, in Africa, near the 
Syrtes; Tovíos» Zxpov, Ptol, which Cellarius renders, 
'Trierorum promontorium. 

'TarÉTERÍCUS, a, um, (vgizzgieos), that takes place or 
is celebrated every three years ; used of the festival (orgia) 
of Bacchus, which were celebrated every three years by 
the Bacchanals ; trieterica orgia, Virg. /En. iv. 302 : thus 
also, sacra, Ov. Met. vi. 587: Stat. Achill. i. 594: also 
simply, trieterica, sc. sacra, Ov. Rem. 593; the feast of 
Bacchus: sacra, qus trieterica dicuntur quoniam post 
tertium annum faciebant, &c., Hyg. Fab. 131. "This fes- 
tival was kept by night: hence, nox trieterica, Stat. 'heb. 
ii. 661. 

TRI£TERI, ídis, f. (vev22s), — L. 4 space or period 
of three years, three years ; Martial. ix..86, 9: x. 533: 
Stat. Sylv. ii. 6, 72: Auson. in Casar. de Jul. Caes. 3. 
IL 4 festival or other festivity celebrated every three 
gears; 1. The Nemean games are called trieteris, Stat. 
"Theb. iv. 723: vii. g3. 2. The festival of Bacchus kept 
every three years; trieterides, Cic. Nat. D. iii. 23. 

TnirANUM, ij, a place or town of Latium, between 
Sinuessa and Minturnze; Liv. viii. I I. 

TnírAnrAM, adv. (from trifarius, a, um, prop. the 
accusative, sc. partem, viam, &c.), Il. In three 
parts, on three sides ; trifariam adortus castra, Liv. iii. 
22: trifaiam Romani muniebant, Liv. v. 26: epulas 
dispertire, Suet. Vitell. 13: Plato omnem naturam rerum 
trifariam divisit, Apul. de Deo Socrat. in. II. In 
three manners or ways ; destruitur propositio trifariam, 
Apul. Doct. Plat. 3. post in. p. 32, 24. Elmenh. See 
'Trifarius. 

''aiFAnRIE, adv. (from trifarius, a, um), i. q. trifariam, 
occurs, Diomed. 1, and Messal. Corvin. de Progen. Au- 
gust. 

TnírAniUs, a, um, (probably from vpijázus, x, o», 
triplex, trifarius), threefold, trifarious, triple ; lingue, 
Cassiod. Var. Ep. v. 40. post med.: quorum genus tri- 
farium scinditur, Solin. 27 (40); but here some read tri- 
fariam : Plato causam morborum omnium trifariam per- 
censet; primam causam, &c., Apul. in Apol. ante med. 
p. 305, 38. Elmenh.: hence probably, trifariam as an 
adverb, sc. partem, on three sides : see Trifariam. 

'lTaírATipÍcUs, a, um, (from tres or ter and fatidi- 
cus), ?hat prophesies in three ways ; et trifatidicee nomen 
commune Sibylle, Auson. in Gripho (Idyll. x.), 85, three 
prophetic Sibyls : but most edd. read, et tris (al. tres) fa- 
tidics, &c. 

TnirAUx, cis, (from tres and faux, i. e. tribus fauci- 
bus preditus), having, or proceeding from, three mouths 
or throats ; Cerberus hec ingens latratu regna trifauci 
personat, Virg. JEn. vi. 417. 

TnRiírax, àcis, (perhaps from tres and facies; cf. Voss. 
Etymol.) « kind of missile; trifaces tragule, frame, 
&c., Gell. x. 25 : Paulus ex Festo says that it is, telum 
longitudinis trium cubitorum, quod catapulta mittitur, 
and cites from Ennius, aut permaceret paries percussus 
trifaci. 

T'aírER, a, um, (from tres or ter and fero), that bears 
thrice a year; ficus, Colum. v. 10. med. $. 11: vites, 
Plin. H. N. xvi. 27. post in. $. 50: ficus trifero pro- 
ventu, ib. xv. 18. ante med. $. 19. N. B. The nomina- 
tive trifer seems not to occur ; it may also be triferus. 

TRírípUs, a, um, (from ter and findo), cleft or cloven 
into three parts, three-pronged, three-forked ; also, three- 
fold ; flamma, Ov. Met. ii. 325, of lightning : thus also, 
dispersos trifidis ardoribus ignes, Val. Fl. vi. 54: ros- 
trum (navis), Sil. vi. 358: horrebant írifidis nigrantia 
corpora (apri Erymanthii) setis, Claudian. de Laud. 
Herc. 109: Phocea trifidas regio qua scindit vias, Sen. 
CEdip. 772; thus also, trifida» in Phocidis arcto, Stat. 
"Theb. i. 64: trifida Sicania, i. e. triquetra, Claudian. 
Consul Mall. Theod. 203: hasta, Val. Fl. i. 641, the 
trident of Neptune: thus also, trifida cuspis (Neptuni), 
Claudian. Proserp. ii. 182: serpens linguam trifidam ex- 
sertat, Sen. Med. 687 : thus also, trifido fibrata per auras 
lingua micat motu, Sil. vi. 222. 

"T nfrír:s, e, (from tres and filum, for, tribus filis pre- 
ditus), having three threads : hence, having three hairs ; 
calva, Martial. vi. 74, 2. 

"TníriNÍuM, i, n. (sc. spatium, from trifinius, a, um, 
and this from tres and finis), « place where three bound- 
aries meet ; Sicul. Fl. de Condit. Agr. ap. Goes. p. 6. 

"TnífrissirLis, e, (from ter and fissilis), i. q. trifidus ; 
e. g. forma, Auson. Epigr. 128 (120), 7. 

T nírórINUS, a, um, of, at, or belonging to the town 
or mountain Trifolium in Campania; vina, Plin. H. N. 
xiv. 6. prope fin. &. 8, 6: vite, Martial. xiii. 114, 1: 
ager, Juv. ix. 56. "The town or mountain Trifolium 
does not seem to occur; but it is very probable that a 
place, e. g. a town or mountain, is here meant. 

'"TaífrórLYuM, i, n. (from tres and folium : prop., an 
adject., trifolius, a, um, i. e. tribus foliis proditus), I. 
T'refoil ; Plin. H. N. xxi. 9. post med. $. 30, and cap. 
21. in. $. 88. II. A town or mountain (which of the 
is it cannot be determined) of Campania: see Trifo- 

nus. 

TaYronuis, e, (from tres and forma, for, tribus formis 
praeditus), — I. That has three forms, natures, or shapes, 
triform, triple, threefold ; diva, Ov. Met. vii. 177: Hor. 
Od. iii. 22, 45 or, dea, Ov. Met. vii. 94, Diana, who is 
called also Luna and Hecate, and on that account was 
triformis; see "T'riceps and Hecate: Hecate, Sen. Med. 
7: Sphinx, Auson. Idyll. xi. 40: facies, Apul. Met. xi. 
post in. p. 257, 33. Elmenh.: canis, Sen. Herc. (Ft. 
1202: chimwra, Hor. Od. i. 27, 23. II. T'hreefold, 
triple; mundus, Ov. Met. xv. 859, the air (heaven), 
earth, and the infernal regions. 

Tnírum, üris, (from ter and fur), prop., a threefold 
thief: hence, a notable thief ; verberabilissime, etiam 
rogitas ? non fur, sed trifur, Plaut. Aul. iv. 4, 6. 

TníruncirER, i, m. (from ter and furcifer), is a 
stronger term of reproach than furcifer, thorough knave ; 


tun', trifurcifer, mihi audes inclementer dicere? "Trach. 
Fateor, ego trifurcifer sum, &c., Plaut, Rud. iv. 4, 29: 


TRIFURCIUM 


| me vituperas? fur, etiam fur trifurcifer, Plaut. Aul. ii. 


4» 4T* ; : ; 
TniruncíuM, i, n. (from trifurcus), any thing of a 


three-forked shape ; herba gramen, qus in se trifurcium 
habet (nam et in plura dividitur), &c., Apul. de Herb. 
7j: it is properly an adject. trifurcius, a, um. . 

'TRíroncus, à, um, (from tres and furca, for, tribus 
furcis praeditus), /hree-pronged, three-forked ;. stirps, Co- 
lum. v. ro. ante med. $. 7: surcnli sint bifurci vel tri- 
furci, ib. cap. r1. post in. $. 3: semina (arborum) tri- 
furca maxime ponito, ib. de Arbor. 20. $. 2. f 

TRnica, s, f. for trijuga (contracte, as biga for bi- 
juga), I. 4 team of three horses, with or without .a 
carriage ; simili modo et si triga venierit, redhibenda 
erit tota:—sed si duo paria mularum sint et una mula 
vitiosa sit, vel par, solum par redhibebitur, alterum non, 
Ulp. in Pand. xxi. r, 38. prope fin. IL. 4 number of 
three things ; pinnatorum Cupidinum trigas, Arnob. iv. 
ante med. p. 170. Herald. (al. p. 136). 

'T RIGJECINT, orum, a people of Hispan. Tarrac. ; Flor. 
iv. 12. post med. $&. 55; but here probably we ought to 
read Brigzcini ; see Brigeecini. 

"Ta1GÁMUS, a, um, (vefyzzos), that has married three 
limes ; Hieron. adv. Jovinian. 1. I T. 

TnicaníUs, a, um, (from triga), of, belonging to, or 
concerned with three horses yoked together: hence, tri- 
garius, substantive, one that drives or manages them ; 
cum sic quoque se (Nero) trigario adprobare vellet, 
Plin. H. N. xxviii. r7. extr. $. 42: nullius histrionum 
equarumque trigarii concitatior egressus in publico erat, 
ib. xxix. r. ante med. $. 5: hence, trigarium, substan- 
tivé, a place in which trigw, or horses in. general, were 
exercised for running, sc. septum 3 e. g. ne equos qui- 
dem in trigariis proferri ullos vernaculis animadverto, 
Plin. H. N. xxxvii. 13. extr. $. 77: and P. Victor. de 
Urb. Rom. places the septa trigaria in the ninth region : 
hence, tricario (probably for trigario), àm three ways or 
manners; Mart. Cap. vii. post in. p. 239. Grot.: see 
'Tricario. 

TnuicEMÍNUS, a, um. See '"l'ergeminus. 

TnícEMUIS, e, (from tres and gemma), i. e. tres gem- 
mas habens, having three buds or eyes ; malleolus, Colum. 
iii. 19. $. 2: Plin. H. N. xvii. 21. ante med. $. 35, 3. 

'lTnicEsYES, adv. for tricies, /hirty times ; noningen- 
ties trigesies septies mille, Vitr. i. 6. med., nine hundred 
and thirty-seven thousand. 

'TaRicEsYMUS, or TRICESIMUS, à, um. 
mus. 

(TRIGYES, adv. for tricies; e. g. trigies dipondius, 
Mart. Cap. vii. ante med. p. 241. Grot. 

TRiGiNTA, adject. indecl. (probably from the Greek 
vpiáxovru, Or, lf we prefer it, from tres, tria, and the 
Greek termination xovz« ; which in the end comes to the 
same), thirty; Virg. /En. i. 269 (273); Martial. vii. 8o, 
r, in which passages the last syllable is long; but it is 
sometimes short; Manilii. 322: Juvenc. iv. in cap. 27. 
Matth. v. 636. Also with other numeralia cardinalia, 
sometimes before, sometimes after; triginta millia pas- 
suum, Plin. H. N. iv. 20. ante med. $. 23: triginta octo, 
thirty-eight, ib. : coronas ex margaritis triginta tres, ib. 
xxxvii. 2. post in. $. 6 : triginta novem annis, Plin. Ep. 
viii. 5, nine and thirty: cum signis militaribus centum 
triginta tribus, Liv. xxx. 35, one hundred and thirty- 
three: Romulus septem et triginta regnavit annos, Liv. 
i. 21. extr. : argenti bigati pre se tulit centum et triginta 
millia, Liv. xxxvi. 21. extr.: castella centum et triginta, 
Plin. H. N. xxxvi. r&. post med. 8.24, 9: triginta et 
duo, Curt. iii. rr. extr.: triginta duo, Paul. in Pand. 
xxxviii. ro, 10. post med. $. 17. post med., and prope fin. 
$. 18: in duos et triginta ordines, Liv. xxxvii. 40: du- 
centa triginta duo millia, two hundred and thirty-two 
thousand, Cic. Verr. i. 39: quingenta triginta quinque 
millia, five hundred and thirty-five thousand, ib.: in 
"Thessalia sunt quatuor atque triginta (montes), Plin. H. 
N. iv. 8. ante med. 8. 15: ducenta triginta quatuor, Liv. 
xxxvi. 40. extr. ed. Drakenb., where ed. Gron. reads 
tria for quatuor : triginta novem millia, thirty-nine thou- 
sand, Colum. v. 2, 5: triginta quinque millia, Liv. 
xxxix. 31: or, quinque et triginta millia, Liv. xxix. 25. 
in. We otherwise find triginta et duo, Cic. Cluent. 27. 
in. But Ernesti printed xxxi, so that it may also be 
read, duo et triginta. 

TnuicisANUM, i, a town of Noricum ; "Tab. Peuting. 

"TTRtGLITES, -, m. (lapis), or T'nurcrrrIS, f. (gemma), 
(veryXrae, vpryAMizis, SC. Ados, from. eoly^c, mullus), a 


See "Tricesi- 


precious stone of the colour of a mullet (trigla or mullus); | 


Plin. H. N. xxxvii. 11. post in. $. 72, where ed. Elzev. 
reads triglites, ed. Hard. triglitis. 

T ü1GLYPnHUS, i, m. (ve/yAvQo:), in architecture, a tri- 
glyph, i. e. an ornament consisting of three furrows in the 
Doric frieze ; Vitr. i. 2: iv. 1 and 2. 

'lTurorvPTON, a town of India beyond the Ganges ; 
Ptol. 

'"TuiGoN, onis, m. (very2v, from vefyovoe, triangulus, 
triangularis), « kind of ball for playing with: so called 
either because it was played by three persons, or because 
played in a room with three corners ; adcusat trigonem, 
Martial. xii. 84, 3: or, trigona, ib. iv. 19, 5: de trigone, 
ib. vii. 71, g.  N. B. Trigon, ónis, or, more correctly, 
trygon (vjuyv, óvos), ónis, a kind of fish, otherwise called 
pastinaca : also, trigonies (ap. Plaut.) Others, more cor- 
rectly, write it trygon (vegvycv) ; Plin. H. N. ix. 48. 8. 72: 
Auson. Ep. iv. 60. 

"TnícONALISs, e, (from ce/yovoy, a triangle), triangu- 
lar; pila, Martial. xiv. 46, in the title, i. q. trigon. 

TnícoNYcus, a, um, (zegyowixis), triangular; Jul. 
gea li. c. paenult. iv. pref. prope fin., and c. 1. post 
med. 

"T'nfcoNtu v, i, n. (veryovo), I. A4 triangle ; In- 
nocent. de Casis Liter. ap. Goes. p. 224. II. Or tri- 
gonion, the name of two herbs, Apul. de Herb. 3 and 65: 
the former is otherwise called hiera botane, peristereon 
hyptios, &c. : the other, peristereon orthios, hiera botane, 
&c. 

TnícONUS, a, um, (zeíyaves), triangular, three-cor- 
nered; ductus, Manil. ii. 342 : pars, ib. 343: dicuntur 
signa trigona, in tria partitus quod ter cadit angulus 
astra, ib. 276 : hence, trigonum, subst., a triangle, tri- 
gon; Manil. ii. 523 and 524: ternas nuces in trigonum 
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statuito, Colum. v. ro. med. $. 135; and de Arbor. 22. 
$.2: Vitr. x. rr. extr. : ita sitw (stelle) sunt, ut terna 
stelle——inter se faciant trigona, Gell. ii. 21. extr.: cf. 
Varr. L. L. vi. 4, a triangle: cf. Triquetrus. N. B. The 
second syllable is also short, but incorrectly; Auson. in 
Gripho (Idyll. xi.) 505 and in Eclog. de Ratione Puer- 
per. Matut. 40. 

"TTaiGÓNUS, i, m., a kind of fish, otherwise called tri- 
gon, or, more correctly, trygon (vevyv) ; e. g. seombrum 
et trigonum et cetum, et mollem caseum, Plaut. Capt. 
19.2, 7 MH 

TninoniUuy, i, n. (sc. tempus), a space of three hours ; 
post bina trihoria, Auson. in Mosell. (Idyll. x.) 87: it 
is properly an adject., from trihorius, a, um, sc. tempus, 
or spatium, from tres and hora. 

T ní;0G1s, e, (from tres and jugum), drawn by horses 
gqoked three abreast ; cisium, Auson. Ep. viii. 6. 

"TTüírÜGUS, a, um, (from tres and jugum), i. q. trijugis, 
hence, triple, threefold ; canis pergrandis trijugo capite, 
Apul. Met. vi. post med. p. 181, 4, Elmenh.: trijugum 
ferrum, Paul. Nol. Carm. xx. Nat. 7. Fel. 126. 
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TníLATÉRUS, a, um, (from tres and latus, eris), zri- 
lateral, having three sides ; Frontin. in Exposit. Formar. 
ap. Goes. p. 35. 

"T aíLIBnIS, e, (from tres and libra), of three pounds 
weight; mullus, Hor. Sat. ii. 2, 33: patera, Gallien. Im- 
per. in Ep. ap. 'Trebell. in Claud. 17. 

'TníriNGUIS, e, (from tres and lingua), l. Three- 

longued, i.e. having three tongues ; os (Cerberi), Hor. 
Od. ii. 19, 31: cantuque trilingui ipsam (Hecaten) flam- 
miferos cogam compescere tauros, Val. Fl. vii. 184. 
II. Speaking three tongues or languages ; Massilienses, 
Varr. ap. Isid. Orig. xv. 1. prope fin., because they spoke 
in Greek, Latin, and Gallic: thus also, Siculi trilingues, 
Apul. Met. xi. ante med. p. 259, r1. Elmenh., acquainted 
with or versed in three languages, viz. the Greek (their na- 
tive tongue), the Punic (because they were formerly under 
the dominion of the Carthaginians) and the Roman. 
N. B. We find also trilinguus, a, um; e. g. caput inserit 
ille (maritus vipere) trilinguze conjugis in fauces, Prud. 
Hamart. 587. ed. Weitz., where other edd., e. g. Cellar., i 
&c., read trilingue. : 

"'T'aírIx, icis, having three threads ; loricam consertam 
hamis, auroque trilicem, Virg. /En. iii. 467: v. 259: 
clypeumque, auroque trilicem loricam, ib. vii. 639: cly- 
pei—partemque (Heins. cratemque) trilicem, Val. Fl. iii. 

199: Vestis indigent (dii) tegmine, ut virgo "Tritonia — 
qualitate pro temporis aut trilices tunicas aut de serico 
imponat? Arnob. iii post med. p. 142. Herald. (al. 

p. 113): Vellera cum sumant Patavins: multa trilices, et | 
pingues tunicas serra secare potest, Martial. xiv. 143, r. 
N. B. "This word is, very evidently, compounded of tres, 

tria, and licium, and so i. q. ex tribus liciis constans. i 

"TaíLoxGus, a, um, (from tres or ter and longus, a, 
um, or from tres and longa, sc. syllaba, and so i. q. tri- 
bus longis syllabis praeditus), consisting of three long syl- 
lables ; pes, "l'erent. Maur. de Pedib. p. 2413. Putsch., 
i.q. molossus. Some call it also 'Trimacrum. 

"lT'afromis, e, (from tres and lorum), having three 
ihongs; hence, vestes, Vopise. in Aurel 46, perhaps, 
having three stripes. 

TniíwacRUs, a, um. See Trilongus. 

TRIMANIUM, i, a town of Lower Moesia; "Tab. Peut- 
ing.: also Ptol, who has TezzZwev: called also "T'rimam- 
mion, Anton. Itin. - 

'"TüurwATUs, us, m. (from trimus, a, um), /he age of 
three years ; partus a tricesimo mense ocissimus, a tri- 
matu legitimus, Plin. H. N. viii. 43. ante med. $. 68: 
submovebimus autem veteres (gallinas), id est, quee tri- 
matum excesserunt, et quae, &c., Colum. viii. 5. prope 
fin. &. 24: pavo colores fundere incipit in trimatu, Plin. 
H. N. x. 20. $. 22: obiit in trimatu, Inscript. ap. Grut. 


insitam trimetria, Sidon. Ep. ix. r5. in 


p. 1148. n. 13: also of plants; Plin. H. N. xviii. 16. 
prope fin. $. 43. s 

'T'aYwEMBRIS, e, (from tres and membrum, i. e. tribus 
membris preditus), that has three members, threefold, 
three-bodied ; Geryon, Hyg. Fab. 3o. 

TniwENOTHI1, orum, a people of Mysia; Ptol. 

'lTaYwESTRIS, e, (from tres and mensis), of /hree 
months ; consul, Suet. Cos. 80: vitulus, Plin. H. N. x. 
63. post med. $. 73: spatium, Plin. H. N. vii. r5. prope 
fin. $. 13: xxxvii. I0. post med. $. 59: Arcadum anni 
trimestres fuere, ib. vii. 48. ante med. $. 49: aves, ib. x. 
25. $. 36, that remain only three months with us, and 
then migrate: trimestres annorum ceelique vices, Auson. 
in Grypho (Idyll xi.) 24: satio trimestris, i. e. eorum, - 
quz tribus mensibus maturescunt, Colum. ii. 4, 9: ii. 9, 
7: triticum, Plin. H. N. xviii. 7. post med. $. 12, 3; ang 
Colum. ii. 6. $. 2, that is mown three months after it has 
been sown: thus also, semen, Colum. ii. 9, 7: hence, tri- 
mestria, sc. semina, a// that. becomes ripe in three mo . 
after having been sown; trimestrium satio, Colum. xi. 2, 
20: conserat trimestrium modios quinque et septuaginta, 
ib. ii. 13 (12). prope fin. $. 7: trimestria serantur, Plin. 
H. N. xviii. 26. med. 8$. 65, 2. d » 

TniwÉTER or TRIMETRUS, 2, um, (ve£zergec), prop 
that has three measures. Since the Greek poets cou 
two (Latin) feet (pedes) as one metre, a trimeter 
one consisting of three metres, or six feet; versus, t 
ix. 4, 70; and Diomed. 3: also simply, trimeter, or 
metrus, sc. versus; e. g. qui finis trimetri est, 
4» 78: trimetros, ib. $. go: hence, trimetris iambeis, 
Hor. Art. 252: hic et in Acci (for Accii) nobilibus 
tris adparet rarus (spondeus), ib. 259: trimetron 
Greek termination) colon, Quint. ix. 4, 78. Also 
trum (nomin.), e. g. qui finis trimetri est; trimetrui 
ib. &. 755 but Gesner has included this word in br 
as a gloss. 

(TRriwETHUS, untis, (Teuenfogs ), a town of 
Ptol: called also Teszov, Steph. Byz. : 

"TníwETRÍUS, a, um, (from trimeter), consistin; 
trimeter verses (senarii); JEsopiam trimetriam, « 
vertit exili stylo, i. e. fabulas /Esopi trim 
constantes, Auson. Ep. xvi. 78: et qu 
spondeus addat, ut moram volucripes 
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TnrwETRUS,2,um. See Trimeter. 
- TTnurwoDía. See Trimodius.- ; 
 "TnrwopíuM. See Trimodius. 


'TRIMODIUS 


'T ni MóDfus, a, um, (from tres and modius, i. e. tribus 
modiis preditus), of or containing three Itoman measures 
or bushels (modii): hence, trimodia eorbula; e. g. tum 
scale, corbule decemmodie, trimodiw satoriw, Colum. 
xii. 5o (52). $. 8, where corbule seems to belong to de- 
cemmodie and trimodiw: also simply, trimodia, sc. cor- 
bula, Colum. ii. 9. ante med. $. 9: xii. 18. post in. $. 2: 
Varr. ap. Non. c. 1. n. 14 ; or, trimodium, sc. vas; e. g. 
argumentum demensum dabo non modio neque trimodio, 
verum ipso horreo (faceté), Plaut. Men. prol. r5, a vessel 
that contained three Roman bushels or measures : thus 
also, plur. trimodia; e. g. neque aliter potuissent trimo- 
dia illa annulorum Carthaginem ab Hannibale mitti, Plin. 
H. N. xxxiii. 1. post med. $. 6. 

"T REMONTIU M, i, I. A name by which the town 
Philippopolis in ''hrace was afterwards called, (a tribus 
montibus, cui insidet); Plin. H. N. iv. 11. post in. $. 18. 
II. A town of Britain ; Ptol. 

TniwÜLUs, a, um, (dim. of trimus, a, um), of three 
years, three years old; trimulus patrem amisit, Suet. 
Ner. 6. 

''aiMus, a, um, (from tres, tria: according to Scali- 
ger, it is for triannus, and so from tres and annus), of 
three years, three years old ; filia, Plaut. Rud. iii. 4, 39: 
non minores oportet inire (quam) binas (vaccas), ut tri- 
m: pariant, Varr. R. R. ii. 5. post med. $. 13: taurus, 
ib. $. 12: equus, Varr. R. R. ii. 7, 13: quod (vacca, or 
juvenca) a bima aut trima fructum ferre incipit, from 
the second or third year, properly, ex eo tempore, quo est 
bima aut trima, Varr. R. R. ii. r, 13: equa, Hor. Od. 
iii. rr, 9: arborem nec minorem bima nec majorem tri- 
ma transferri quidam precipiunt, not under two nor 
over three, Plin. H. N. xvii. rr. post med. $. 16: planta, 
Pallad. Febr. 25. in.: semen, Plin. H. N. xviii. 24. in. 
$. 54 : setas, Pallad. in Mart. 11. $. 5: dies bima, trima, 
a term of two or three years, Ulp. in Pand. xxxiii. r, 3. 
in. N. B. Ante or post trimum (trimam), before or 
after the third year; melius post trimum (domatur 
equulus), Varr. R. R. ii. 7, 13: capre ante trimas mi- 
nus utiliter generant, Plin. H. N. viii. 50. in. $. 76. ed. 
Hard., where ed. Elzev. reads trim, for ante trima, &c. 
"Thus also in the words, verres—permanet ad primum, 
Varr. R. R. ii. 4, 8. ad trimum (to the third year) should 
be read for ad primum. 

'T'AINABUS, 1, a town of Lower Moesia; Chalcocond. : 
otherwise called 'l'ernobus. 

'TRiNÁCÍA and "TnrNACIS, for Trinacria, i. e. Sicilia ; 
the former (Tgiaxíz) occurs, Dionys. Perieg. 467, for 
which we find Thrinacie (Og;zxín vos, Hom. Od. A. 
106, and M. 127): the other is mentioned by Strabo vi. 
in.: but some think that it is not the island Sicily, but 
one near it, which joined itself to Sicily. 

''AINACRÍA, sc. insula, a name of Sicily; Virg. Also 
formerly of Rhodus, Plin. H. N.: see Trinacrius. 

"T RàiNACRIS, Ídis, f. properly, having three points or 
promontories: hence, Sicilian ; terra, Ov. Fast. iv. 420, 
Sicily: thus also, insula, Ov. Met. v. 347: Hybla, Ov. 
Trist. v. 13, 22: hence, Trinacris, simply, sc. insula, i. e. 
Sicily, Ov. Pont. ii. 10, 22. For this they said also Tri- 
nacis, Te:wzxis, according to Strabo vi. in. 

'TaiNACRÍUS, a, um, (Texpos, z, ov, from cesis, tres, 
and Zxgz, promontorium), I. Properly, having three 
points or promontories : hence, 'Trinacria, sc. insula, 
(Teizxpiz), Sicily ; Virg. /En. iii. 440 and 582: v. 555: 
Ov. Met. v. 476: cf. Justin. iv. 2, who says that Sicily 
was originally called "Trinacria: also Pliny says, H. N. 
iii. 8. in. $. r4, Sicilia, Sicania 'Thucydidi dicta; Trina- 
cria pluribus aut 'Triquetra a trianguli specie. Also the 
island Rhodes was so called, Plin. H. N. v. 31. ante med. 
$. 36. Hence, IL Sicilian; /Etna, Virg. /En. iii. 
554: for which we find rupes "Trinacria, Catull. Ixvii. 
53: unda, Virg. /En. iii. 384: Pachyni 'Trinacrii, ib. 
429: litus, ib. i. 196 (200): pubes, ib. v. 450: TTrinacrii 
viri, ib. 530: tellus, Sil. xiv. r, Sicily: equi, Virg. /En. 
V. 573: mare, Ov. Fast. iv. 287. 

"T a1iNAsUS, i, a town or fortress of Laconica; Ptol.; 
and Pausan. in Lacon. 22. 

'TaíNÉPOS, otis, m. (from tres or tertius and nepos, 
as it were, tertius a nepote, or tertius nepos), i. e. filius 
adnepotis, a grandson in the fifth generation, a grandson 
of a great-great-grandson ; the order is this, filius, nepos, 
pronepos, abnepos, adnepos, trinepos : thus also, trineptis, of 
a female; where likewise the order is this, filia, neptis—— 
trineptis; both words occur, Cai. in Pand. xxxviii. ro. 
leg. 3; and Paul. ib. leg. ro. med., et post med. $. 17: 
we find also trinepos, ib. ante med. $. 7. 

ÜTnarwEPTIS. See Trinepos. 

'T RINESIA, ze, an island of the Indian ocean ; Ptol. 

'lTüiwr, 9, a. See Trinus. 

'lTarNICIUM CARMEN constat monometro acatalecto ; 
e. g. calidum jubar est, Serv. in Centimetr. p. 1822. 
Putsch. : 

"T uiNÍo, onis, m. (from trini, :, a), £he number three, 
a three ; binio, trinio, —quinio, senio, Isidor. Orig. xviii. 
61 (65). . 

"TTuiNÍTAs, atis, f. (from trinus, a, um), the number 
three, a. three ; causarum, Tertull. adv. Valent. 17: ge- 
nerum, ib.: hence, Tue Horny TmiwrTY; Tertull. adv. 
Prax. 3: Cod. Just. i. 1, 1. - 

'U'aiNIUS, sc. fluvius, or TRINIU M, sc. flumen, a river 
of Italy, on the borders of the Samnites and Frentani ; 
it flows into the Hadriatic sea; flumen Trinium (nomin.), 
Plin. H. N. iii. 12. in. $. 17. Hodie, as Hard. and Cel- 
lar. say, "Trigno. 

"TzuiNOBANTES, a people of Kent in Britain, at the 
mouth of the Thames; Cws. B. G. v. 20. in., and 21: 
called also 'Trinoantes, Ptol. 

TníxocríaLis, e, (from trinoctium), £rinoctial, of 
three nights ; domiceenium, Martial. xii. 78, &. 

TuiNocrÍuM, i, n. (sc. tempus), a time or space of 
three nights, or, three nights ; Fab. Pict. ap. Gell. x. 15: 
also, Gell. iii. 2. extr.: trinoctia trina, Auson. Idyll. xi. 
344 N. B. It is properly an adject. (trinoctius, a, um, 
trinoctial, lasting three nights), sc. spatium, or tempus, 
from tres and nox. 

TTaíNODIS, e, (from tres and nodus), I. Having 
three knots ; clava, Ov. Her. iv. 115: Ov. Fast. i. 575. 
II. Trisyllabic ; dactylus, Auson. Ep. xxi. 38. 


'TRriNso, are. See Trisso. 


TRINUMUS 


TTuYNUMUS or TnuiNUMMUS, the name of a comedy of 
Plautus. So called, de tribus numis, Plaut. Trin. iv. 2, 2. 

'l'urNuNDINUM. See Trinundinus. 

TníNUNDÍNUS, à, um, (from tres and nundinz»), con- 
laining or belonging to three Nundine, or Roman mar- 
kel-days : hence, trinundinum, substantive, (sc. tempus), 
a space of three such market-days, and so, seventeen days ; 
ubi lex Cecilia et Didia? ubi promulgatio, trinundinum ? 
Cic. Phil. v. 3: for this we find also, trinum nundinum, 
Cic. Dom. 16. in.: Cic. ad Div. xvi. t2. ante med.: Liv. 
lii. 34. in.: Quint. ii. 4. post med. $. 35. How these 
three nundinz are to be reckoned, so as to produce seven- 
teen days, is explained in Nundinus. It was necessary 
for a bill (lex) to remain posted up during this space of 
time: candidates also canvassed for their offices during 
the same time: hence, nt scita atque consulta frequenti- 
ore populo referrentur, qua die trinundino proposita, &c., 
Macrob. Sat. i. 16. post med., i. e. per tres nundinas: 
thus also, unde mos tractus, ut leges trinundino die pro- 
mulgarentur, ib. N. B. We find also ternundinum, for 
trinundinum; e. g. postquam in ternundino etiam ob 
multitudinem plebis frequentes adesse cceperunt, Macrob. 
ib. ed. Gronov., where other edd. have in trinundino: 
Gronovius would read, postquam internundino, or, in in- 
ternundino. 

TnüiNUus, a, um, (from tres, tria), J. Three : it is 
usually found only in the plural; castra, Ces. B. G. vii. 
46: Liv. ix. 43: sacrificia, Suet. Ner. 56. in.: literasque 
(mihi) reddidit trinas (a te), Cic. Att. xi. 17 : cornua, 
Ov. Fast. iv. 480: nomina, ib. vi. 260: annales, Liv. x. 
18: theatra, Suet. Aug. 45: hiberna, Ces. B. G. v. 51: 
cum írinis catenis vinctus traheretur, Ces. B. G. i. 53: 
Stygius canis trina capita concutiens, Sen. Herc. Fur. 
783: trinos soles antiqui sepius videre, Plin. H. N. ii. 
31. $. 31: but also in the singular; cantus omnibus (pa- 
lumbibus) similis atque idem, trino conficitus versu, pree- 
terque in clausula gemitu, Plin. H. N. x. 35. &. 52 : tri- 
num nundinum, Cic. Dom. 16: Cic. ad Div. xvi. 2: Liv. 
ii. 35. in.: Quint. ii. 4. post med. $. 35: see Trinundi- 
num. II. 7Z'he third ; pugna, Plaut. Dacch. ii. 3, 40. 
III. Threefold, triple; forum, Stat. Sylv. iv. 19, 15: 
|xve genus, Auson. Idyll. xi. 66: genus interdictorum, 
ib. 63. 


'T'aÍo, onis, m. I. 4n. ox, especially, an ox» used at 


the plough ; Varr. L. L. vi. 4: Fest. in Septentriones ; 
| in which passage triones is said to be for teriones (from 
' tero), or terriones (from terra); but others say that the 


termination triones in septemtriones signifies nothing ; 
but that septentriones is i. q. septem stelle, &c.; see 
Gell. ii. 21. II. 'Triones means also, £he two constella- 
tions, the Greater and. Lesser Bear; because their stars 
seem to be in the form of a chariot and three oxen yoked 
toit; geminos Triones, Virg. /En. iii. 516: "T'riones ge- 
lidi, Ov. Met. ii. 171: Odrysii, Martial. vii. 7: interque 
"Triones flexerat obliquo plaustrum temone Bootes, Ov. 
Met. x. 446: septem triones, the seven stars of the Ursa 
major, or greater Bear (Helice); e. g. septem vocitare 
T'riones, Cic. Nat. D. ii. 41. (see Septentrio): also sing. ; 
septem subjecta "Trioni, Virg. Georg. iii. 381. Trio is also 
a Roman surname of the Lucretian family; e. g. Cn. and 
L. Lucretius Trio, on two coins, ap. Patin. de Famil. 
Rom. 160: also, Fulcinius Trio, Virg. /En. ii. 28. 

''AaIóBOLUs, i, m. (reiifoxos), I. As a coin: three 
oboli, or ha/f a drachma, commonly used to denote a coin 
of little value ; negare, sese debere tibi triobolum, Plaut. 
Bacch. ii. 3, 26: homo trioboli, Plaut. Pen. i. 2, 168, a 
worthless fellow. 'N. B. 'riobolum (neut.); e. g. non pot- 
est triobolum abesse, Plaut. Rud. v. 2, 43. II. As a 
weight, half a drachma ; puero dato pro etate triobolum, 
Cato R. R. 127. 

"TaÍocÁLA, orum, n. a town of Sicily; Sil. xiv. 270; 
or, 'Triocla, Ptol.; or, 'Tricala, Steph. Byz.: a town of Si- 
cily: hence, Triocalinus, a, um, thereto belonging ; 'T'rio- 
calini, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 8. prope fin. $. 14: 
'"T'riocalinum, the country or territory of this town ; in 
"Triocalino, quem locum, &c., Cic. Verr. v. 4. 

'lTÍarocrA. See Triocala. 

'TaiópErUS, a, um, (from ce£ó3os, trivium); e. g. Trio- 
deia signa, Inscript. ap. Gruter. p. 28. n. 6, i. e. simula- 
cra in triviis constituta. 

'T RYoNY MUS, a, um, (vpizvugzos), having three names ; 
Sulp. Sev. Sacr. Hist. ii. 42. post med. 

'lTxurorErs, TRroPEÍUs. See Triopes. 

TaióPES or TRIOPAs, x, m. (Teiózos, Teiómzs), a king 
of Thessaly, and father of Erisichthon, who died of hun- 
ger; Callim. Hymn. in Cerer. 24: Hyg. Astron. ii. 14, 
which latter says that "Triopas himself could not be satis- 
fied with food: hence, I. Triópéius, a, um, belong- 
ing to or descended from "Triopes: hence, Triopeius, Ov. 
Met. viii. 751, son of "Triopes, i. e. Erisichthon. LE 
'Triópéis, idis, f. thereto belonging: hence, sc. femina, 
daughter, grandaughter, or descendant of 'T'riopes: thus 
Erisichthon's daughter named Mestra is called, ib, 872 : 
see Mestra. 

TníornTHALMOS, (or us), i, Gr. cgiQfzAuos, (three 
eyed, sc. lapis), & kind of precious stone, representing 
three eyes ; Plin. H. N. xxxvii. r1. in. $. 71. 

TaxoProN ('Triopium), i, (To/ózuwv), a promontory near 
Gnidus in Caria; Herodot. vii. 153: called also, Trio- 
pon, Teíozov, Scholiast. ''heocr. ad Idyll. xvii. 69: hence, 
I. Triopius, a, um, belonging to 'Triopion; thus Gnidos 
was formerly called Triopia; Plin. H. N. v. 28. $. 29. 
II. Triopicus, a, um, i. q. Triopius; occurs in Greek 
writers; Teiwmixóv ispóv, Herodot. i. 144, i. e. ludi ibi in 
honorem Apollinis et Neptuni celebrati. 

T n10Ps, ópis, ( Te/os», oos), son of Neptune by Canace, 
and father of Iphimedia (the wife of Aloeus), by whom 
Neptune had Otus and Ephialtes (who are otherwise 
called Aloidz); Apollod. i. 7, 4. 

TRioRcHES, w, m. (probably, having three testicles, 
Tpibp cs), I. A bird of prey, otherwise called buteo; 
Plin. H. N. x. 8. $. 9: Aristot. Hist. Anim. ix. 36: some 
render it, & buzzard. — II. 'Triorchis, a kind of centaury, 
otherwise called centauris; tertia est centauris, cognomine 
triorchis, Plin. H. N. xxv. 6. extr. $. 32. - - 

'TaÍPALIS, e, (from tres and palus, i. e. tribus palis 
preditus), that has or is supported by three props or 
pales ; non vides in vineis, quod tria pala (for tres palos) 
habeant, tripales dici, Varr. ap. Non. c. 3. n. 171. 


TRIPARCUS 


TnRIPARCUS, 2, um, (from ter and parcus), very nig- 
gardly, stingy, or sparing ; homines, Plaut. Pers. ii. 3; 14 : 
cf. "Trifur, 'Trifurcifer. 

T'níPAnTÍOn or TnrPERTÍOR, itus sum, 4. (from ter 
and partior), to divide into three parts: hence, tripartitus 
or tripertitus, a, um, /hat is or can be divided into three 
paris: hence, threefold, tripartites tripartita divisio, Cic. 
Offic. iii. 2. extr.: tripertita causa, Cic. Verr. iii. 5. extr.: 
tripartita ratio bonorum, Cic. Acad. i. s. extr.: hence, 
tripartito (ablat.), im three parts, on three sides ; urbem 
adgredi, Liv. xxi. 7: or, into three parts; dividere lo- 
cum tripartito, Cic. Tusc. v. 14: cum tripertito distribu- 
atur locus, Cic. Top. r3. in. ed. Ernest.; but ed. Venet. 
1497. reads tripartite. 

. TnÍPAnTITE, adv. (from tripartitus, a, um), tripar- 
titely, into three parts ; distribuere locum, Cic. "Top. 13. 
ed. Venet. 1497: see "Tripartior. ( 

TaiPARTITO, TüiPARTITUS. See Tripartior. 

TníPÁTÍNUM, i, n. (from tres and. patinz, i. e. tribus 
patinis praeditum), (perhaps, sc. ferculum), « service of 
three dishes; atque ut luxu quoque aliqua contingat auc- 
toritas figlinis, tripatinum, inquit Fenestella, adpellaba- 
tur summa cenarum lautitia: una erat murwnarum, al- 
tera luporum, tertia myxonis piscis, Plin. H. N. xxxv. 12. 
post med. $. 46. 

"T aíPECTÓnUS, 2, um, (from tres and pectus, i. e. tri- 
bus pectoribus preditus), 4ree-breasted, having three 
breasts ; vis Geryons, Lucret. v. 28. 

"T'aíPÉDALIS, e, (from tres and pes, or from ter and 
pedalis), tripedal, of three feet, (in height, &c.); utraque 
fenestra lata tripedalis, Varr. R. R. iii. 9, 6. Gesn., where 
ed. Schneid. reads, utrisque fenestre latitudine tripedali : 
parma, Liv. xxxviii. 21. extr.: altitudo, Plin. H. N. xvii. 
22. in. $. 35, 7: crassitudo, ib. xviii. 30. ante med. $. 73: 
herba caulem habens tripedalem, ib. xxvii. 12. in. $. 79. 

TníPÉDANÉUS, a, um, (from ter and pedaneus), of 
three feet (in. height, &c.); talea, Cato R. R. 45: vitis, 
Colum. iii. 2. post in. 8. 2: scrobs in longitudinem et la- 
titudinem tripedaneus, ib. v. 5. post in. 8$. 2: spatium, 
ib. iv. 34, 2: fossula, ib. xii. 44 (46). ante med. $. 6: 
statua, Plin. H. N. xxxiv. 6. post in. 8$. 11. 

T'afrERnDÍTUS, a, um, (from ter and perditus, a, um), 
entirely lost, utterly undone ; see 'rifur, &c.: "Triperdita 
is the name of a comedy of Novius, ap. Non. cap. 3. 
n. 162. 

TnurrERTITUS. See Tripartior. 

T'níPES, édis, (from tres and pes, i. e. tribus pedibus 
preditus), having three feet, three-footed ; mulus, Liv. 
xl. 2 and 45: mensa, Hor. Sat. i. 3, 13: grabatus, Mar- 
tial. xii. 32, xr. 

T'urPETÍA, z, (sc. sella), seems allied: to tripes, a tri- 
pod, a stool with three legs ; sedebat Martinus in sella rus- 
ticana, ut est in usibus servulorum, quas nos rustici Galli 
tripetias, vos scholastici—tripodas nuncupatis, Sulp. Sev. 
Dial. ii. 1. 

TníPHALLUS, i, (from tres and phallus, i. e. tribus 
phallis quasi przditus), perhaps, i. q. magna mentula 
praeditus, Auct. Priap. 83, 9. N. B. It is also the name, 
1. Of one of the Menippic satires of Varro, of which we 
have fragments in Non. c. 2. n. 4845 and Charis. r. 2. 
Of a play of Nwvius; Gell. ii. 19. 

"TnírHYLÍA, zs, (regio, terra), I. A country of 
Elis in Peloponnesus; Liv. xxviii. 8: xxxii. 5: xxxiii. 
34- II. A country of Epirus; Liv. xxxii. 13: but 
here Gronovius would read, Stymphaliam inter et Elimi- 
otidem : Drakenborch, in Stymphzea terrae Elimiotidos. 

"TaíPrCTUs, a, um, (from ter and pictus, a, um), 

I. Painted three times. II. Written three times ; tri- 
pictis versiculis, Prud. in Apoth. 448. 

'lTaieraAmis, e, (from triplus), £hreefold ; numerus, 
Macrob. Somn. Scip. ii. 1. post med. 

'TniPLÁsíus, a, um, (vei2.4z10;), 1. q. triplaris; e. g. 
et est in triplasia ratione, ut 1v ad xir, Mart. Cap. ix. 
post med. p. 322. Grot. 

'TiiPLEx, Ícis, (from tres and plica, i. e. tribus plicis 
praeditus; but perhaps plica does not occur; or from ter 
and plico, are), threefold, triple; anima, Cic. Tusc. i. 10: 
ratio philosophandi, Cic. Acad. i. 5: triplex Diana, Ov. 
Her. xii. 79, i. q. triformis, either because she was repre- 
sented in a threefold shape, or because she was called 
Diana on the earth, Luna in the heavens, and Hecate in 
the infernal regions: forma (Geryone), Ov. Met. ix. 
185: gens, Virg. JEn. x. 202 : ss, ib. 784: Hor. Od. i. 
3, 9: murus, Virg. /En. vi. 549: Ov. Fast. iii. 8or: 
triplici stant ordine dentes, Ov. Met. iii. 53: mundus, 
ib. xii. 40, i. e. ccelum, terra, mare: thus also, regnum, 
ib. v. 368: cuspis, i. e. tridens Neptuni, ib. xii. 594 : 
hence, I. Triplices, masc. subst., sc. codicilli, Cic. Att. 
xiii. 8; Martial. vii. 71, 25 x. 87, 65 xiv. 6, r, tablets 
having three leaves. . II. Triplex, substantive, three 
limes as much ; centeni dati, duplex centurioni, triplex 
equiti, Liv. xlv. 40: emplastrum recipit singulorum pon- 
do libram, olei veteris triplex adjicitur, Scrib. Larg. 218. 
III. For £hree; triplices dez, Ov. Met. ii. 654 : viii. 481: 
or, sorores, ib. viii. 453, the Parce: thus also of the 
same; triplici pollice netis opus, Ov. in Ibin 74: triplices 
Minyeides, i. e. tres sorores, Minys filis, Ov. Met. iv. 
425: greges (bacchantum), Propert. iii. 17 (15), 24. 
IV. For great ; fluctus, Sallust. ap. Serv. ad Virg. /En. 
i. 116 (120). 

(TariPrícAsiLIS, e, (from triplico, are), /hat can be 
made threefold or tripled ; triple, threefold ; semper ut 
una manens deitatis forma perennis, quod simplex, tri- 
plicet, quodque est triplicabile, simplet (al. simplex), Se- 
dul. Carm. i. 282. 

TRrPLICATÍO, onis, f. (from triplico, are), a trebling, 
tripling ; duplicationes, que» duplo; triplicationes, qua 
triplo increscunt, Mart. Cap. vii. ante med. p. 246. Grot. ; 
and Macrob. Somn. Scip. i. 20. post med.: Jul. Firmic. 
ii. 26. prope fin.: hence with lawyers, a surrejoinder, i. e. 
an answer of a plaintiff to the rejoinder of the defendant ; 
Julian. in Pand. xxvii. 1o, 7. $. x and 2: Justin. Instit. 
iv. tit. 14. 

TnrPríco, avi, atum, are, (from triplex), to triple, 
ireble ; annos, Manil. iii. 573: triplicabis septem et fa- 
ciunt viginti unum, Macrob. Somn. Scip. i. 20. post 
med.: atque idem ipse numerus triplicatur, Gell. i. 20: 
Hesiodus cornici novem nostras adtribuit wtates, quadru- 
plum cervis, id triplicatum corvis, Plin. H. N. vii. 48. in. 
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' TRIPLINTHIUS 

8. 49: quod simplex, triplicet, Sedul. Carm. i. 282: cor- 
vos voce triplicata puniceam surgentis aurora facem con- 
salutantes, Sidon. Ep. ii. 2. post med., with a threefold 
voice. : 

'TuieL.INTHÍUS, a, um, (from tres and plinthus, i. e. 
tribus plinthis proditus; or Gr. vgiz2vDuos), tree bricks 
thick, or, consisting of three rows of bricks ; paries, Vitr. 
ii. 8. 

TRIPLUS, a, um, (from zgic229s, triplus), triple, treble, 
threefold ; pars, Cic. Univ. 7: hence, triplum, three times 
as much; triplo plus scortorum, Plaut. Truc. i. 1, 50; 
three times as many prostitutes. 

TníPÓDES, um. See T'ripus. ; , 

TnÍPÓDÍUS, a, um, (cgyre)5 e. g. pes, i. q. Bacchius, 
a metrical foot of three syllables, consisting of one short 
and two long; Diomed. 3. p. 475- Putsc. 

'TniPÓLis, is, f. (Teízo24:), three-town, is the name of 

several countries and towns ; I. A country in Thes- 
saly, containing three towns; Liv. xlii. 53, where the 
towns are named : thus also, Tripolis seems to occur, ib. 
65 : also a town of Thessaly ; thus it is perhaps, eb. 55: 
hence, Tripolitanus, a, um, belonging to Tripolis, Liv. 
xlvi. ro. II. A country of Arcadia, containing three 
towns; Pausan. in Arcad. 27: one of them was called 
Nonacris. III. A country of Laconica, containing 
three towns; Liv. xxxv. 27 ; uuless this be a town. 
IV. Tripolis, a country of Africa, on the Lesser Syrtis, 
containing three towns ; Solin. 27: hence, Tripolitanus, 
a, um, thereto belonging; Africa Tripolitana, Eutrop. 
viii. 10 (18). V. A town of Phoenicia, a district of 
Syria; Mela i. 12: Plin. H. N. v. 20. $. 17; and Strabo; 
who, especially Strabo and Pliny, say that it was built 
and inhabited by the inhabitants of the three towns Si- 
don, Tyre, and Aradus; see Strabo: hence, Tripolitícus, 
a, um ; e. g. vinum, Plin. H. N. xiv. 7. ante med. 8. 9, 
that grows in or comes from that country. VI. A 
town of Lydia, which Ptolemy places in Caria: hence, 
"Tripólitànus, a, um, thereto belonging ; TTripolitani, the 
inhabitants, Plin. H. N. v. 29. ante med. $. 3o, where it 
is placed in Lydia. VII. A town or fortress of Pon- 
tus, with a river of the same name; Plin. H. N. vi. 4. 
$. 45 and Arrian. 

TníróLiTicus, TnrPÓLiTANUSs. See T'ripolis. 

T níPÓLÍUM, i, n. (zgiróz40», Dioscor.), « kind of herb; 
tripolium in maritimis nascitur saxis, ubi adludit unda, 
neque in mari neque in sicco, folio isatis crassiore, palmo 
alto—radice alba, odorata— : eadem videtur quibusdam, 
qu: polium, Plin. H. N. xxvi. 7. post med. $. 22. 

'T R1PON TIUM, i, a town of Britain ; Anton. Itin. 

TniroRTENTUM, i, n. (from ter and portentum), an 
extraordinarily singular thing, appearance, or circum- 
stance, or, à great, singular omen ; deum triportenta, 
Pacuv. ap. Varr. L. L. vi. 3. 

TurirrÓrÉMYCus, a, um, of or belonging to Triptole- 
mus; quo septa herbosis radicibus tellus Triptolemicum 
contumax abnueret dentem, Fulgent. Mythol. r. pref. 
ante med. p. 1o. Munker., the plough or hoe. 

TuiPTÓLÉMUS, i, m. (Tgiz7óAs22:), son of Celeus king 
of Eleusis, by Metanira (Apollod. i. 5. $. 12: Hom. 
Hymn. in Cerer. 96) ; others give a different name to his 
father; in Hyg. Fab. r47, he is called rex Eleusinus, 
and simply Eleusinus ; thus also, Serv. ad Virg. Georg. 
i. 19: by others he is called 'T'rochilus; Pausan. in Attic. 
14, &c. He is said to have been the first that introduced 
agriculture, and to have taught it to others: according 
to the poets, he learnt it of Ceres when she came to At- 
tica, in her search for her daughter; Auct. ad Her. 
iv. 6: Ov. Fast. iv. 507. seq. : Ov. Trist. iii. 8, 1: Ov. 
Met. v. 645. seqq.: Stat. Sylv. iv. 2, 36: Hyg. Fab. 147: 
Serv. ad Virg. Georg. i. 19: Apollod. i. 5, 2: according 
to some, he was also a judge in the infernal regions ; 
Plato, Apolog. $. 2, and (from him) Cic. Tusc. i. 41: he 
instituted the festival 'Thesmophoria in honour of Ceres, 
and built the town Eleusis; Hyg. Fab. 147; and Serv. 
ad Virg. Georg. i. r9; in both which passages the town 
is called Eleusinum (accus.); perhaps we ought to read 
Eleusinem or Eleusinam : hence, "Triptolemo fruges dare, 
Ov. Pont. iv. 2, 10, proverbially, to carry water to the 
sea, to send coals to Newcastle. 

'l'a1xPTOTA, orum, Gr. vjízz»cz (nomina), nouns that 
have only three cases ; Diomed. r. 

'TRíPUDÍO, are, (from tripudium, and so from terram 
pavire; but according to some, from ter and pes, for tri- 
pediare, i. e. ter pede terram ferire), prop., £o stamp «upon 
the earth, e. g. in dancing: hence, £o dance, leap, caper ; 
ad symphoniam, Petron. 36: virilem in modum, Sen. 
de T'ranq. 15. med.: sacro gradu, Venant. Fortun. viii. 
Carm. 4, 4, where the first syllable is long : crebris salti- 
bus, Mamert. in Grat. Act. ad Julian. 29: cuncta gaudio 
calere; cuncta plausibus tripudiare, Mamert. in Genethl. 
10. extr. : hence fig. ; in funeribus reipublice exsultan- 
tem ac tripudiantem, Cic. Sext. 41. 

TníPUDIUM, i, n.; Cicero supposes it to be from terri- 
pavium (from pavio), Divin. ii. 34, where he says, Sed 
quia, cum pascuntur (aves), necesse est aliquid ex ore 
cadere et terram pavire, terripavium primo, post terripu- 
dium dictum est: hoc quidem jam tripudium dicitur : 
cum igitur offa cecidit ex ore pulli, tum auspicanti tri- 
pudium solistimum nuntiant: thus also, tripudium——a 
terra pavienda, &c., Fest. in Fragm. et Schedis, p. 92. 
Dacer.: and so, prop., a stamping on the ground : hence, 
I. In divination, tripudium, or tripudium solistimum, 
was, when the sacred fowls (pulli) ate so greedily, that 
their food fell from their beaks, and so rebounded on the 
ground: which was a good omen; Cic. Divin. i. rs. 
extr.: ii. 8 and 34. lI. 4 leaping or stamping on the 
ground ; especially, a solemn dancing, tripudiation ; Liv. 
i.20: XXV. I7: xxxviii. I7: quo nos decet citatis cele- 
rare tripudiis, Catull. Ixii. 26. 

T uíPus, ódis, («eízou;), having three feet, three-footed ; 
sella, Sidon. Ep. iv. 24. ante med.: qnas (sellulas) vos 
tripodas nuncupatis, Sulpic. Sev. Dial. ii. 1; or here it 
may be used substantivé: hence, tripus, odis, m. subst., 
a three-footed. vessel, a tripod: — Y. For dressing victuals 
"upon. II..For shew ; such were given as presents ; 
Virg. /En. v. 110: Hor. Od. iv. 8, 3: thus also, quem 
(Herculem) concertavisse cum Apolline de tripode, Cic. 
Nat. D. iii. 16; or this may mean, the prophetic tripod. 
III. Te tripod or three-footed seat upon which the 
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priestess of Apollo (Pythia) sat in. the temple at Delphi, 
and, when inspired, pronounced her oracles and decisions ; 
Virg. /En. iii. 360: Ov. Art. iii. ;/89: Sen. Med. 86: 
immotos tripodas, Lucan. v. 121: hence, mittitur ad tri- 
podas, Ov. Fast. iii. 855, to the oracle at Delphi: con- 
certavisse cum Apolline de tripode, Cic. (see above): 
hence gen., «- oracle ; sonuistis, tripodas agnosco meos, 
Sen. Med. 785: salve prisca fides tripodum, Stat. 'T'heb. 
i.509: inde mem quercus tripodesque, Val. Fl. i. 544. 
'"l'ripus is also gen. « £hree-legged stool ; in sellula rus- 
tica, quas nos rustici Galli tripetias, vos scholastici tri- 
podas nuncupatis, Sulpie. Sever. Dial. ii. t. N. B. Tri- 
podas is the Greek accusative for tripodes : and so it is 
not necessary to make the nomin. tripoda. 

'TnuiqQuÉTRUS and TgiQvETRUS, a, um,  ]. 7'/ree- 
cornered, triangular ; insula natura triquetra, Cas. B. G. 
v. 13, of Britain : ager quadratus aut triquetrus, Colum. 
v. 2. in. : Patale (insula), quam significavimus in ipsis 
faucibus Indi, triquetra figura, Plin. H. N. vi. 21. $. 23: 
esse triquetra aliis, aliis quadrata, Lucret. iv. 657: si 
triquetram figuram quadratamve paribus angulis ad ali- 
quos perennium stellarum situs edant, Plin. H. N. ii. 25. 
post med. $. 23: Martis sidus nunquam stationem facere 
Jovis sidere triquetro, ib. c. 17. post med. $. 15, i. e. cum 
distat a Jove tertia parte coli, i. e. gradibus centum vi- 
ginti, which is called the trigonal configuration or aspect: 
thus also, triquetrum, subst.; e. g. in triquetro, in the 
trigonal aspect, or at a distance of r20 degrees ; ib. c. 15. 
in. $. 12, and c. 18. extr. $. 16. Since Sicily is three- 
cornered, and has three well-known promontories, it 
was not uncommonly called 'Triquetra; Sicilia, Si- 
cania '"Thucydidi dicta, "Trinacria pluribus aut 'lrique- 
tra, a triangula specie, Plin. H. N. iii. 8. in. 8. 14: 
hence, Il. Sicilian ; przedia, Hor. Sat. ii. 6, 55: ore, 
Lucret. i. 718: Sil. v. 59o. N. B. 'The penult is short, 
Lucret. i. 718: Sil. i. 5, 490: long, Hor. Sat. ii. 6, 55: 
Lucret. iv. 657. N. B. Quint, i. 6. post med. $. 30, 
says that it was often frequently matter of enquiry whe- 
ther it ought to be written '"l'riquetra (i. e. Sicilia) or 
'Triquedra. 

'T àinEMIS, e, (from tres and remus, i. e. tribus remis 
vel tribus remorum ordinibus przeditus), having three 
benches of oars ; navis, Nep. Them. 2. extr. and Dion. 9; 
Cos. B. C. ii. 65 iii. 245 Ascon. in Cic. Verr. i. 20, a 
galley having three benches of oars, a trireme : we find 
also, navis triremis, Auct. B. Afric. 44, in several edd., 
but ed. Oudendorp. has navis trieris: for this we find 
also simply triremis, sc. navis; Cws. B. C. ii. 23: Cic. 
Verr. v. 27: Hor. Od. iii. 1, 39: ib. Ep. i. 1; 93: thus 
also, triremes Romane, Liv. xxxi. 22. N. B. Plin. H. 
N. vii. 56. prope fin. $. 57. says that "hucydides speaks of 
Aminocles of Corinth as having made the first trireme. 

'Tnis, /hree, for tres. See Tres. 

"'afszzcLIsENEX or TRisECLISÉNEX, nis, (from tria, 
secula, and senex), i. e. qui tria secula vixit, an epithet 
of Nestor; Lxevius ap. Gell. xix. 7. extr. 

'l'u18AN TO, onis, a river of Britain; Ptol. 

' 4AisARCHIS, is, a village or hamlet of Marmarica ; 
Ptol. 

'lTÍuürscHuq NUS, a, um, (veízxowes), containing three 
sche ni (see Scheenus, a Persian measure of length); 
mensura, Plin. H. N. v. 24. ante med. $. 20. 

"lTuiscuRRÍA, orum, (perhaps sc. opera, facta), per- 
haps very laughable or highly ridiculous things, buffoon- 
eries ; Juv. viii. rgo: probably from scurra: and the 
prefix tri (72«) is intensive, as in trifur, trifurcifer. 

TnrsECLISENEX. See Triscclisenex. 

"TafsEMUS, a, um, (ze/zzzos, from «eis, ter, and ezZgz, 
signum, i. e. tribus signis proditus), containing three 
signs or syllables, trisyllabic ; pes, a poetical foot of three 
syllables ; Mart. Cap. ix. post med. p. 330. Grot. 

"T uisrpis, a town of Mauritan. Tingitana; Ptol. 

'TursuÉGrsTUS, i; one who is exceedingly great: an 
epithet of an Hermes or Mercury ('Eeuzs Teiegtnya ros), 
said to have been a very ancient sage and lawgiver of 
the Egyptians, and to have written much: but what is re- 
lated of him seems to be either obscure or uncertain ; ut 
ei (Mercurio) ''rismegisto cognomen imponeret (scientia 
multarum rerum), Lactant. i. 6. $. 3: "Trismegistus 
Hermes, ib. vi. 25. $. ro. We have a book by Apuleius 
entitled, Hermetis 'lrismegisti de Natura Deorum ad 
Asclepium adlocuta, Apuleio Madaurensi interprete, in 
which the name "lrismegistus frequently occurs; and 
Lactantius, vi. 25, cites something from this book. 

'Ti1sMrs, a town of Lower Moesia ; Ptol. ; called also 
"Trosmis ; Ov. Pont. iv. 9, 79. 

'TarsoMUS, a, um. See Bisomus. 

TnisPASTOS, i, (sc. machina), Gr. rgízmeecos (from 
cgi, ter, and ez», traho), a machine, worked 6y three 
rollers, pulleys, &c. ; hec autem ratio machinationis, 
quod per tres orbiculos circumvolvitur, trispastos adpella- 
turj: Vitro: 3. 1nj 

TnuispeirHÁMUS, a, um, (ze 7í0muos), three spans 
large ; "'rispithami Pygmsique (homines or populi), Plin. 
H. N. vii. 2. post med. $. 2. ed. Hard., where other edd., 
e. g. Elzev., read Spithamwi Pygmzsei. 

''a15sAG0, inis, for trixago, Plin. H. N. xxiv. 15. in. 
ed. Elzev., where ed. Hard. reads trixago. 

'Tnisso, are, £o make a. noise like a swallow 5 trissat 
hirundo, Auct. Carm. de Philom. 26. Some read trinsat. 

T assu, i, a town of Dacia; Ptol. 

TnuirsrÁTOe, arum, m. (vg; &7z:; the singular vgi- 
T475^s Occurs in LXX Interpr. 4 Reg. vii. 2, 17 and 19: 
ix. 25), i. e. tres primi, £he three nobles of a kingdom 
next to the king ; Hieron. in Ezech. vii. c. 27. 

TnursTE, prop., neuter of tristis, e, but also used 
adverbialiter, I. Sadly, sorrowfully ; quid fles anxia 
captiva tristius Andromacha ? Propert. ii. 20 (16), 2: 
triste salutare, Stat. ''heb. iv. 19: resonare, Hor. Sat. i. 
8, 41: hence, tristius curare, Cic. Senect. r9, sensibly. 
II. Sadly, harshly, severely ; tristius respondere, Cic. ad 
Div. iv. 13, to give a harsh answer, i. e. to refuse. 

TuisTÉGA, orum, n. (r£ veízesyz), the third story, or 
three stories ; Hieron. in c. 41. Ezech.: tristegaque hic 
facies, Alcim. Avit. iv. z44: et tristepa facies in ea, 
Vulg. Genes. vi. 16. 

'TnrsTrI, for trivisti ; Catull. 62, 30. See Tero. 

TaursTYcÜLUS, a, um, (dim. of tristis), somewhat sad 
or sorrowful; or gen., sad, sorrowful ; L. Paulus consul 
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—filiolam suam Tertiam, quz tum erat admodum parva, 
osculans animadvertit tristiculam ; Quid est, inquit, mea 
"Terentia? quid tristis es? Cic. Divin. i. 46, where tris- 
tis is afterwards said of the person of whom tristiculam 
was previously used. 

'Tiisrírícus, a, um, (from tristis and facio, i. e. fa- 
ciens tristes homines), £hat makes sad, saddening ; also 
sad, or occasioning sadness or unpleasantness ; voces, Cic. 
Divin. i. 7, 12, in poetry : acetum acore tristificum, Ma- 
crob. Sat. vii. 1. post med. : tyrannus, Prud. Cath. iv. 76. 

"TiüsTÉMONÍA, o, f. (from tristis), i. q. tristitia, sad- 
ness ; metu ac tristimonia, Auct. B. Afric. ro. ed. Qu- 
dend. Also in Fabri Thes. we find from Nwvius ap. 
Fest, tristimoniam deturbat ex animo. In Gesner's 
"Thes. we find tristimonium for tristimoniam in this pas- 
sage of Niwvius: I have not been able to find the pas- 
sage in Festus. 

TnuisríwONÍUM, i, n. (from tristis), i. q. tristitia ; 
e. g. in tristimonio esse, Petron. 63. Also tristimonium, 
Nav. ap. Fest. is cited in Gesner's Thes.: see Tristi- 
monia. 

"T nis IS, e, (according to Voss. in Etymol. from cgtz- 
77, timidus, or from czíCz, strido: we may also derive it 
from fuzzs, rugosus, by prefixing the letter t, quia tristes 
sunt rugosa fronte), sad, sorrowful, dejected, troubled ; 
homo, Cic. Verr. iv. 14: Cic. Mur. 21. extr.: Hor. Ep. 
i. 18, 89: Sequani tristes capite demisso terram intueri, 
Ces. B. G. i. 32: amor hominem faciet ex tristi lepidum 
et lenem, Plaut. Cas. ii. 3, 7: quid es tam tristis? "Ter. 
Hec. iii. 2, 20: te tristiorem vidi, Plaut. Cist. i. r, &1: 
vultus tristis, Plaut. Most. iii. 2, 124 : Ov. Her. xvii. 15: 
also, with. ill. will, reluctantly ; invitat tristis, 'Ter. Eun. 
iv. r, 8: adcipio (flabellum) tristis, ib. iii. 5, 48, reluc- 
tantly ; or in both examples it may signify, with gloomy 
mien: hence, I. Sad, mournful, i. e. disagreeable, 
gloomy, dark; tempora, Cic. ad Div. xv. 7: fata, Ov. 
"Trist. iv. 10, 112: ccelum, Sen. Nat. Qusest. iii. 17: de 
Quinto fratre nuntii nobis tristes—venerant, Cic. Att. iii. 
17. in.: litere nuntiique, Cic. ad Brut. (a Germanis 
repert. Epist.) r: bellum, Hor. Art. 73: morbus, Virg. 
Georg. iv. 252: tristissima exta, Cic. Divin. ii. 15 : tris- 
tissimum exilium, Liv. v. 51: tristissimus dies, Cic. Pis. 
I4: tristiora remedia, Liv. xlii. 40: neque enim tristius 
dicere quidam debeo ea de re, quam tu ipse ominibus $ 
optimis prosequeris, Cic. ad Div. iii. 12. ante med. : triste 3 
dicendi genus, Cic. Brut. 30: mors, Sen. Octav. 101: 
funus, Virg. Georg. iv. 256: dona, ib. /En. iii. 30r : sub- H 
iere feretro, triste ministerium, ib. vi. 223: officium 1 
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triste, sc. exsequiarum, Ov. Met. xii. 4 : tristes lacern:, 
i.e. pulle, atre, Martial. i. 97 : thus also, lana, ib. xiv. 
158: hence, of the infernal regions; "Tartara, Virg. /En. 
iv. 243: tristique palus inamabilis unda, ib. vi. 438 : 
tristis. Erebi dii, Sen. Herc. CEt. ro65: Acheron, Sil. 
xiii. 571: again, dicta, 'lacit. Ann. iv. 71: sententia 
tristior, Liv. viii. 21: xxxviii. 52 : sententiam tristem 
ferre, i. e. damnantem, Ov. Met. xv. 43: edictum, Liv. 
(see below) : responsum, Liv. (see below) : senatus con- 
sultum, Liv. (see below): sors, Cic. Mur. 20; in many 
of these passages it may be rendered, unfortunate : 
hence, triste, & pest, bane; triste lupus stabulis, Virg. 
Ecl. iii. 80 : and, tristia, calamities, sorrows ; miscentur 
tristia letis, Ov. Fast. vi. 463 : mitibus mutare quero 
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tristia, Hor. (see below). II. Mournful or unfortu- 
nate ; eventus, Liv. viii. 24. extr.: sors, Cic. Mur. 20; 

and to this may be referred several examples from above. 

III. JMorose, i. e. not cheerful, friendly, or in a good hu- 
mour ; natura, Cic. Quint. 8: cum tristibus (hominibus) 
severe, cum remissis jucunde, cum senibus graviter, cum 
juventute comiter, cum facinorosis audacter, cum libidin- 
osis luxuriose vivere, Cic. C«l. 6, grave, serious : navita 
tristis (Charon), Virg. En. vi. 315: vultus tristis, Plaut. 
and Ov. (see above): vultus tristior, Cic. Or. ii. 71: 

tristis severitas, Ter. And. v. 2, 16. IV. Severe, in 
good or bad sense ; hard, cruel, harsh ; judex, Cic. Verr. 
Act. i. 10, severe, inexorable: vita tristior, Cic. Offic. i. 
30: tristia edicta, Liv. viii. 35. extr.: tristior sententia, 

ib. 21: xxxviii. 52: responsum, Liv. ix. 165 xxx. 42; 

xxxvi. 27, severe: sententiam tristem ferre, Ov. (see 
above): senatus consultum, Liv. xxv. 6 : oratio tristior, 
Liv. xxvii. 13: tristia mutare mitibus, Hor. Od. i. 16, 
26: sorores, i. e. Parce, Tibull iii. 3, 35: Erinnys, 

Virg. /En.ii. 337. — V. In respect of taste, harsh, sour, 

unpleasant ; aliis quod triste e£ amarum est, Lucret. iv. 

637: absinthia, Ov. Pont. iii. 1, 23: sapor, Ov. "Trist. 

iv. 6, 12: succus, Virg. Georg. ii. 126: amurca, ib. iii. 

448: lupinum, ib. i. 57: epule, Sil. iii. 281: 

cerro tristis, horrida, Plin. H. N. xvi. 6. post in. 8. 8: 

saviolum tristi tristius helleboro, Catull 97 (99), 14: 

thus also of the smell; nec male odorati sit tristis anhe- 

litus oris, Ov. Art. i. 521. VI. Angry, displeased ; 

Eja, mea Juno, non decet te esse tam tristem tuo Jovi, 

Plaut. Cas. ii. 3, 14: illa minatur, quz solet irato tristis 

amica viro, Propert. i. 6, ro: thus also, tristior tibi, 'Ti- - 
bull. iv. 4, 18 (22); but in all these passages it may be 


E 
| 


rendered, severe: tristia dicta, Virg. /En. x. 612. VI] 
Sorrowful, sad, i. e. having a sorrowful mien, grave, 
gloomy ; vultus tristis, Plaut. and Ovid. (see above): 
vultus tristior, Cic. (see above): non enim ommes (ar 
bores) florent ; et sunt tristes quaedam, quzeque non ser 
tiant gaudia annorum, Plin. H. N. xvi. 25. post in. | 
that do not blossom: thus also, adparet, has pla: 
negligi : nullas habent frondes; quam nodosi sunt | 
torridi rami? tristes et squalidi trunci ? Sen. Ep. 12. 
post in. VIIL. Horrid, rough ; ursa, Stat. Achill. ii. 
409: tam tristis adspectu est (arbor), Plin. H. N.- 
22. post in. $. 40: Erinnys, Virg. (see above); and 
this may several more examples be 
e.g. nuntiis, Cic. &c. N. B. Triste is so 
also adverbialiter: see Triste. 
"TüursTYTAs, átis, f. (from tristis), i. q. 
ness; Pacuv. ap. Non. c. 2. n. SUE 
TnisTíTíA, m, f. (from tristis), 
ness; e.g. of persons; Cic. Or. ii. 17. 
tradere, Luccei. in Cic. Ep. ad Div. v. 
et merore in vita remanere, Val. Max 
tristitia invasit, Sallust. Cat. 31 (32): x 
tristitia sollicitari, Auct. B. Afric. r0: t 
pescere, Ov. Met. ix. 396: finire, Hor. Od. 
nere, Tacit. Germ, 27: Ov. Pont. ii. r, r. 


TRISTITIES 


Plin. H. N. xxi. 2r. post med. $. 91: tristitiam animi 
resolvere, ib. xxiv. 6. post in. $. 15: vino tristitia et cura 
hebetatur, adpetentia ciborum invitatur, ib. xxiii. 1. post 
med. $. 22: vinum tristiti:» medetur, Sen. de Tranq. 15. 
prope fin.: tristitiam ad ultimam perductus, Petron. 24: 
subita tristitia implicatis militum animis, Val. Max. i. 6, 
12: sermonis, Cic. Or. i. 7: also of animals; quin et 
morbos suapte natura sentiunt (apes): index eorum tris- 
titia torpens, Plin. H. N. xi. 18, 2. prope fin. $. 20: 
tristitia adspectus (delphinorum), ib. ix. 9. $. 11: hence, 

I. Gloominess, heaviness; temporum, Cic. Att. xii. 40. 
post med.: rei, Cic. Offic. i. 12, harshness: illorum (phi- 


losophorum) tristitiam et asperitatem fugiens, Cie. Fin. | 


iv. 28: soli, of the soil; surculatio induratam hiberno 
rigore soli tristitiam laxat temporibus vernis, Plin. H. N. 
xviii. 21. in. $. 50. II. Severity, moroseness, austerity ; 
ille vos tristitia vultuque decepit, Cic. Prov. 5: tristitia 
autem et in omni re severitas habet illa quidem gravita- 


tem; sed amicitia remissior esse debet et liberior et dul- | 


cior et ad omnem comitatem facilitatemque proclivior, 
Cic. Amic. 18. extr.: sol coli tristitiam discutit, Plin. 
H. N. ii. 6. $. 4: soli, Plin. H. N. (see above). NN. B. 
We find also tristities, ei, Ter. 

'Tursrírirs, ei, f. (from tristis), for tristitia; e. g. 
omitte tristitiem tuam, "Ter. Ad. ii. 4, 3: tristitie animi, 
languore corporis—anxiatum iri, Apul. Met. iv. post med. 
p. 155, r3. Elmenh.: mulier, reatu miraque tristitie de- 
formis, ib. ix. post med. p. 231, 2. Elmenh.: adolescens 
senili tristitie striatam gerens frontem, ib. x. post in. 


p. 239, 18. Elmenh. Sollicitudo and Tristities were also | 


two attendants of Venus; ubi sunt, inquit (Venus), Sol- 
licitudo atque Tristities, ancille mex? Apul. Met. vi. 
ante med. p. 176, 36. Elmenh. 

T uisTírUDo, Ínis, f. (from tristis), for tristitia; e. g. 
omnem de tuo pectore—tristitudinem mitte, Apul. Met. 
iii. ante med. p. 134, Elmenh.: nec tam letum (aliquid 
dices), quin possit ad tristitudinem intelligi, ib. Apol. 
ante med. p. 295, 19. Elmenh.; and Sidon. Ep. viii. 11. 
extr. 


'TüirsTius, adv. See Triste. 


"l'u1sTOLUs, i, (TeízeoAos), a town of the regio Sintica | 


in Macedonia ; Ptol. 
"'ursTon, ari, (from tristis), £o be sad; concitari tris- 


tarique ob scelera, Sen. de Ira ii. 7: nunquam flere, nun- | 
quam tristarii nunquam laborare, ib. de Prov. 2. ante | 


med. 
'TüisULcUs, a, um, (from tres and sulcus, i. e. tribus 


sulcis przditus), having three furrows: hence, three-| 
pronged, three-forked, three-pointed, ov, threcfold, treble, | 
triple ; telum Jovis, Ov. in Ibin 469, lightning: thus | 
also, ignes trisulei, Ov. Met. ii. 848, lightning: ful-| 


men, Varr. ap. Non. c. 6. n. 2: trisuleum fulgur, 
says Festus, fuit ab antiquis dictum, quia aut incen- 
dit, aut adflat, aut terebrat: et linguis micat (coluber) 
trisulcis, Virg. /En. ii. 475: thus also, tenuissima (lin- 


gua) serpentibus et trisulca, vibrans, &c., Plin. H. N. i. | 


37. med. $. 65: ordine trisulco quatit ora fragor, i. e. tri- 
plici ordine dentium, Val. Fl. ii. 500: Sicilia, Claud. 
Proserp. i. 148, three-sided, triangular, having three pro- 
montories; ramus, Pallad. Mart. 10. post med.: fores 
trisulez, i. e. tres valvas habentes, Varr. ap. Serv. ad 
Virg. /En. i. 449 (453): resonat sermone trisulco, Prud. 
Hamart. 202, of the devil (or serpent) when he deceived 
Eve. 

(TnnísvLLÁBUS, a, um, (zeiXx«fes), trisyllabic, that 
has three syllables; a socer fit trisyllabum soceri, Varr. 
L. L. viii. 52: in dissyllaba (voce), prior in trisyllabis 
(vocibus) si media brevis fuerit, &c., Mart. Cap. iii. ante 
med. p. 6r. Grot.: thus also, ib. v. post med. p. 17o. 
Grot.; which is entitled De 'Trisyllabis: then follows, 
"Trisyllabis clausulam terminantibus lex est, si, &c. 

'l RiT, a word formed to denote /he squeaking of a 
mouse; Nev. ap. Charis. 2. p. 213. Putsch. 

'T'RiTAEA, 2, I. A town of Achaia; Strabo viii.; 
and Steph. Byz.: called also Tritia; see Tritea. II. 
A town of Phocis (hence, Tg/zzs, "Thucyd. iii. tor), 
otherwise called 'Tritea or Tritia: see Tritea. 

TRiTANNUS, ij the name of a Samnite gladiator of 
uncommon strength; Plin. H. N. vii. 20. in. $. 19 5 and 
Lucil. ap. Cic. Fin. i. 20; in which place he is called a 
captain (centurio). 

TnírÁvíA, w, f. (fem. of tritavus), the mother of a 
great-grandfather or great-grandmother, a. great-great- 
grandmother ; Cai. in Pand. xviii. 10. leg. 3. (where some 
edd. read triavia); and Paul. ib. leg. ro. med. $. 17. 

'TuírÁvus, i, m. (from tres and avus, i. e. habens tres 
avos), the father of a great-grandfather (atavus) or great- 
grandmother (atavia), a great-great-grandfather ; Cai. in 
Pand. xviii. 1o. leg. 3 (in which passage some edd. have 
triavus); and Paul. ib. leg. ro. med. p. 17: pater, avus, 
proavus, abavus, atavus, tritavus, Plaut. Pers. i. 2, 5: 
hence, tritavi, for remote «ancestors; leporaria te adcipere 
volo, non ea, quze tritavi nostri dicebant, ubi soliti lepores 
sint, sed omnia septa, &c., Varr. R. R. iii. 3. in. 

TnírE, es, f. (ceízn), I. Tertia, Vitr. v. 4, i.e. 
tertia chorda, tertius tonus, Zhe third note in the gamut. 
II. One of the fifty daughters of Danaus; Hyg. Fab. 
170. 

" RrrEA or TnriTIA, z, (Teíruz), I. A town of 
Phocis, on the borders of Locris; Plin. H. N. iv. 3. $. 4; 
where we find Tritea; Teízuz, Steph. Byz.: called also 
'Triteze, Herodot., and Tritea. ^ Il. A town of Achaia, 
otherwise called "Tritza: 'Tritia occurs, Cic. Att. vi. 2. 
ante med.: hence, T'rittenses, the inhabitants; Plin. H. 
N. iv. 6. $. 10; for which it would be more proper to 
read Tritienses. 

TnRírEmÓnÍA, w, f. (rezpopiu), a third: hence, in 
music, i. q. brevior toni distantia tertiam ejus partem re- 
cipiens, Mart. Cap. ix. ante med. p. 315. Grot. 

TnuirTRÁLES, is, n. (7962235), i. e. erithales, i. q. aizoon 
I small housewort; Plin. H. N. xxv. 13. med. 

. IO2. 

'TirTiA, $e. See Tritea. 

"TTRITIANUS, a, um ; e. g. genus brassicze, Plin. H. N. 
xix. 8. ante med. $. 4T, 2 and 3, a kind of cabbage; whe- 
ther so named from a town Tritium, or from a man, I 
do not know. 

TRiTÍCARÍUS, a, um, (from triticum), concerned with 
or belonging to wheat; messis, Calend, Rust. Farnes.: 


'"RITICEIUS 


triticarius (sc. homo) occurs, Inscript. ap. Fabrett. c. &. 
p- 401. n. 295, the title of an officer, i. e. one who super- 
intended the corn, &c. 

TnuiTÍcEÍUS, a, um, (from triticum), i. q. triticeus; 
Plaut. Cas. ii. 8, 58. 

TRiTÍCEUS, à, um, (from triticum), of or belonging to 
wheat, wheaten; messis, Virg. Georg. i. 219, the wheat- 
harvest: pales, Cato R. R. 54: frumentum, Martial. 
xiii. 12, in the title: far, wheat flour, Colum. viii. 5. extr. : 
fetus, Ov. Fast. i.693: triticeas adtulit (Ceres) fruges, 
sc. in yp Arnob. v. post med. p. 232. Herald. (al. 
p. 185). 

TuivícfanÍUS, a, um, (from triticarius), pertaining to 
wheat ; condictio, Pand. xiii. tit. 3, in the title; also, Ulp. 
ib. leg. 1, where some edd. have triticiariam, others triti- 
' cariam. 
|| TniríciNus, a, um, (from triticum), of wheat; amy- 
| lum, Plin. Val. v. 31. 
| Tnuirícuw, i, n. (probably from tritus, a, um, part. of 
| tero, quia grana e spicis teruntur; which derivation from 
| tero is also adopted by Varr. Ling. Lat. iv. 22, and Isid. 

Orig. xvii. 3), wheat, bread-corn ; Varr. R. R. i. 2, 6: 
| Varr. L. L. iv. 22: Colum. ii. 6 and 9. in., and post med. 
|$. 13 and 14: Plin. H. N. xviii. 7. med. 8$. 12, and c. 1 t. 
|in. $. 26: Cic. Verr. iv. 27. med.: Cels. ii. 18. ante 
med. 

TnrríUuM, i, (Te/ziv), a town of Hispan. Tarracon., 
in the territory of the Autrigones; Plin. H. N. iii. 3. 
| post med. $. 4: Anton. Itin.: called also 'T'ritium Metal- 
lum, Ptol.; also probably, Tritium "T'oboticum, Mela iii. 
I. extr. 

TRiTON, onis and onos, m. (Teíza), I. A sea- 
deity, son of Neptune and Amphitrite; Hesiod. Theog. 
931: Apollod. i. 4. extr. ; (according to others, his mo- 
ther was a different person :) the poets represent him as 
| Neptune's trumpeter blowing through a shell (Plin. H. 
N. ix. 5: Hyg. Astron., &c.; see below); by which he 
sometimes calms the sea and calls back rivers, Ov. Met. 
i. 333: ii. 85 sometimes makes the sea tempestuous, Ov. 
| Am. ii. 11, 25: he is mentioned, Cic. Nat. D. i. 28: 
Plin. H. N. ix. 5: Hyg. Astron. ii. 23. extr. in. $. 4: 
Ov. Her. vii. 50: ib. Am. ii. 11, 27: also plur. Tritones, 
Tritons; 'Tritonesque citi, Phorcique exercitus omnis, 
Virg. /En. v. 824: thus also, item "Tritones chorusque 
Phorci et pristes, ac multa alia marina, Plin. H. N. xxxvi. 
5. ante med. $. 4, 7: hence, r. The name of « fish of 
ihe genus of pelamides, according to Plin. H. N. xxxii. 
II. prope fin. $. 53. Also, the name of a ship which 
had T'riton for its sign ; Virg. /En. x. 209. 2. Cicero 
calls those persons who were over fond of fish-ponds, to 
which they paid too much attention, facete, "Tritones, 
| Tritons, Att. ii. 9, i. e., as it were, water-spirits. 1I. 
A river of Africa falling into the Mediterranean sea near 
the lesser Syrtis, near which was a lake, which also was 
called 'Tritonis or Tritonia: Pallas was born there, as 
the inhabitants of that country supposed (Mela i. 7): 
who was hence called 'Tritonis or Tritonia: the river is 
mentioned, Plin. H. N. v. 4. post med. $. 4: Mela i. 7, 
where also the lake is mentioned: seu tu Libyco T'ritone 
repexas lota comas (of Pallas), Stat. "Theb. ii. 722, the 
lake "Triton: 'Tritonos palus, Lucan. ix. 348: hence, 
rapidi Tritonis hera, i. e. Pallas, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 394 
(396). Also, the name of a river of Boeotia, from which 
also Pallas is said to have been named Tritonia; Serv. 
ad Virg. /En. ii. 171. Also, a lake of "Thrace; Vib. Seq.: 
cf. Ov. Met. xv. 238, where Tritoniaca palus seems to be 
the lake in Thrace. Also, the river Nile was by some 
called "Triton; Plin. H. N. v. 9. med. $. r. 

"TRrrONTA, i. e. Pallas: see Tritonius. 

TRiTONÍIÁCUS, a, um, (Tgrzovizxà:), I. Of or be- 
longing to the lake or river Triton; palus Tritoniaca, 
Ov. Met. xv. 358, perhaps, the lake Triton in "Thrace. 
II. Of or belonging to Pallas, Palladian ; arundo, Ov. 
Met. vi. 384, i. e. tibia a Pallade inventa; for Pallas was 
called 'Tritonis and Tritonia. 

"TnarrONis, Ídis and. ídos, f. (Tg/zovc), T. Of or 
belonging to the river Triton ; palus, Sil. ii. 322, the lake 
of the river Triton: also simply "Tritonis, sc. palus, Sil. 
iv. 535 : ix. 297: thus also, palus amnem "ritona reci- 
pit, ipsa (palus) Tritonis, Mela i. 7: again, Palladis Tri- 
tonidos alm:z, Lucret. vi. 720: hence Pallas is called 
"Tritonis, sc. dea, Virg. /En. ii. 226: Ov. Met. iii. 127: 
hence, II. Of, belonging to, or proceeding from Pallas; 
pinus, Ov. Her. vi. 47, the ship Argo, which was built 
at the instigation (i. e. by the art, invention) of Pallas: 
hence, arx "Tritonis, Ov. Met. ii. 7945 v. 645, Athens, 
which was sacred to Pallas, and was named from her: 
hence the olive-tree was called 'Tritonis, Stat. Sylv. ii. 7, 
28, because it was sacred to Pallas, and was her disco- 
very. N.B. Tritonis was also a nymph, by whom Am- 
phitemis had Cephalion and Nasamon; Hyg. Fab. r4. 
post med. p. 46. Munker.; and Sil. ii. 65; in all which 
passages it has nympha with it; unless this mean, a 
nymph of the river "I'riton or lake Tritonis. 

TRiTONÍUS, à, um, (Tgizwos), of or belonging to the 
river Triton, Tritonian; hence Pallas is called "Tritonia 
virgo, Virg. /En. xi. 483. (cf. above, T'riton., IT.): also 
simply Tritonia; Ov. Met. v. 250: vi. r: Ov. Fast. vi. 
655: Virg. /En. ii. 171: thus also, Tritonia Pallas, Virg. 
JEn. v. 704. 

TRrTONOS or TnrTONON, i, a town of Doris in Greece; 
Tritonon et Drymus, Doridis parva —oppida, cepit, Liv. 
xxviii. 7. 

TnriTrOPATREUS (quadrisyll.), 6i and &os, a son of 
Jupiter by Proserpine, and one of the Dioscuri (Aizxoz- 
£o) 5 Cic. Nat. D. iii. 21. 

TniTOn, oris, m. (from tero), a rubber, grinder; Eri- 
gonus tritor colorum Nealce pictoris in tantum ipse pro- 
fecit, ut, &c., Plin. H. N. xxxv. rr. post med. 8. 40, 41: 
Silius Victor tritor argentarius, Inscript. ap. Reines. 
Class. rr. n. 97, (perhaps) a polisher, or i. q. cielator: 
hence, stimulorum, Plaut. Pers. v. 2, 17, a term of re- 
proach applied to a slave who was frequently chastised 
with a stimulus: thus also, compedium (compedum) 
tritor, ib. iii. 3, 15, likewise a term of reproach applied 
to a slave who was fettered. : / 

TnrrTENSIS, e, plur. Trittenses, the inhabitants of 
Tritia or Tritea: see Tritea. 

TnurrTHA, a town of Mesopotamia; Ptol. 


TRITUM 

TnrTUM, i, (Tgiziy), a promontory of Numidia ; Strabo: 
called also "'retum, Tez«?v, Ptol. 

TniTÜRA, z, f. (from tero), a rubbing; pectorum co- 
pulo spartec tritura continua exulcerati, costas perpetua 
castigatione ossium tenus renudati, Apul. Met. ix. ante 
med. p. 222, 39. Elmenh., or p. 618. Oudend., or p. 185. 
ed. Pricei, or p. 315. Vulc.: hence, with the ancients, a 
threshing by machine (tribulum); Varr. L. L. iv. 4: 
Colum. i. 6. extr.: ii. 20 (19): Virg. Georg. i. 190. 

TniTURATÍO, onis, f. (from trituro, are), i. q. tritura, 
a threshing ; Augustin. Tract. 27. in Joann. prope fin. 

TniTUno, are, (from tritura), to thresh, but fig.; in 
hac area mundi passionum flagellis triturari, Sidon. Ep. 
vii. 6. ante med. 

TRiTURRITUS, 2, um, (from ter and turritus, a, um), 
having three towers: hence a villa was called triturrita 
(sc. villa), Rutil. i. 527. 

TTRrTUS, us, m. (from tero), i. e. actus terendi, r 
A rubbing; lapidum tritu, Cic. Nat. D. ii. 9: Sory JE- 
gyptium,—optimum, cui maximum virus in olfactu tri- 
tuque pinguiter nigrescens, Plin. H. N. xxxiv. 12. ante 
med. $. 3o: aurum tritu perpolitum, ib. xxxiii. 4. in. 
$. 21: via vero illa coelestis difficilis ac clivosa proposita 
est, vel spinis horrentibus aspera, vel saxis exstantibus 
impedita, ut cum summo labore ac pedum tritu sit cuique 
gradiendum, Lactant. vi. 4. post in. 8. 6. I: £4 
threshing or treading out of corn, &c. 

'(Turrus, a, um. See Tero. 

T'afvÉNErÍCUS, a, um, (from ter and veneficus), much 
addicted to sorcery: hence, trivenefica, Plaut. Aul. i. 2, 
8, as a term of reproach. 

T nivia, c, (sc. dea), i. e. Diana: see Trivius. 

T'aívíALIS, e, (from trivium), I. Prop., that is in 
ihe cross-roads : afterwards, that is in the public streets : 
hence, common, vulgar, that may be found every where ; 
scientia, Quint. i. 4. extr. (8. in.): verba, Suet. Rhet. 6: 
ludii, Suet. Aug. 74: trivialis ac sordidus sermo est, 
Arnob. r. post med. p. 43. Herald. (al. p. 34): triviali 
more, Calpurn. Ecl. i. 28: communi feriat carmen tri- 
viale moneta, i. e. vulgare, Juv. vii. 55: versu doctus 
uterque nec triviale sonans, Nemes. Ecl. iv. 3, not sing- 
ing in a common manner. H. Tviple, threefold ; non 
indocti apud vos—Dianam, Cererem, Lunam caput esse 
unius dei triviali germanitate pronuntiant, neque, ut sunt 
trinz; dissimilitudines nominum, personarum differentias 
tres esse, Arnob. iii. post med. p. 151. Herald. (al. p. 119). 

'TRÍVÍALITER (adv. from trivialis), here and there, in 
& common manner; infantibus parvulis et trivialiter et 
populariter institutis, Arnob. vii. post med. p. 304. He- 
rald. (al. p. 242). 

'TnívíATIM, adv. (from trivium), in the public streets ; 
cum inter deos fierent sacra conjugia,—idque deditum 
(fort. diditum, Grot.) mundo loquax triviatim dissultaret, 
i.e. divulgaret humanitas, &c., Mart. Cap. r. post in. 
p. 2. Grot. 

TRívicus or TnivicuM, i, a town or village of 
Italy, belonging to the Hirpini (in Hirpinis), hodie Tre- 
vico in the kingdom of Naples; villa 'Trivici, Hor. Sat. 
i. 5, 79. 

'lTarvruM. See Trivius. 

''afvíus, a, um, (from tres and via, i. e. tribus viis 
praeditus), I. Consisting of three (or more) ways: 
hence, trivium, substantive (perhaps sc. spatium), a place 
where three ways meet or cross each other; ut ventum 
est in trivium, &c., Cic. Divin. i. 54: in atriis auctiona- 
riis potius quam in triviis aut in compitis auctionentur, 
Cic. Agr. i. 3: lapis in trivio, Tibull. i. r, 12 (16). Here 
the ancients used to sacrifice to certain deities ; 'T'ibull. i. 
I, I2 (16). It is often used for what we call the public 
street; Dionysius pueros in trivio docebat, Justin. xxi. 
5: Hecate triviis ululata per urbes, Virg. /En. iv. 609: 
in atriisC potius quam in triviis aut compitis, Cic. (see 
above): in triviis fixum cum se demittit ob assem, Hor. 
Ep. i. 16, 64: triviis adtollere curat fracto crure planum, 
ib. i. 17, 58: ut ventum est in trivium, Cic. (see above) : 
hence, arripere maledictum ex trivio, Cic. Mur. 6. in., to 
learn a term of reproach from the streets, or from the 
lowest people: hence, lI. Of, belonging to, or wor- 
shipped at places where three ways met; dii trivii, qua- 
drivii, Inscript. ap. Grut. p. 84. n. 5, and p. rorg. n. r, 
who stood and were worshipped there, and were guard- 
ians of these ways: hence, trivia dea, Propert. ii. 32, 10. 
(ii. 23, 40) : also, trivia virgo, Lucret. i. 85; and simply 
"Trivia, Ov. Fast. i. 389: Virg. /En. vi. 35: Tibull.i. 5,16: 
Enn. ap. Varr. L. L. vi. 2. post med. ; is Diana or Hecate, 
probably so called because she was particularly worshipped 
in triviis; Varro, L. L. vi. 2. post med., assigns more 
reasons ; he says, Quod in trivio ponitur in oppidis Gr»»- 
cis; vel quod luna dicitur esse, que in ccelo tribus viis 
movetur, in altitudinem et latitudinem et longitudinem ; 
vel quod, ut alii dicunt, tres vias percurrit, colestem, ter- 
restrem, infernam ; a proof that this epithet was ancient, 
and so not rightly known to the Romans themselves ; 
unless we say that trivius, a, um, means triple, threefold, 
and so, the triple or threefold goddess, i. e. Diana, Luna, 
Hecate; see Triceps, Triformis; but this perhaps seems 
somewhat too harsh: hence, lacus "Triviwe, the lake of 
Diana, Virg. /En. vii. 516, a lake of Latium, hodie Lago 
di Nemi: nemus Trivie Aricinum, Stat. Sylv. iii. 1, 56: 
threefold, triples dea or virgo, i.e. Diana, (see above): 
thus also, multivii circuitus, Apul.: see Multivius. | N. B. 
'Triviai virginis, Lucret. i. 85, for Trivie, &c. 

TniULATTI, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii. 20. post med. 8. 24. . 

. TnÍUMPHALIS, e, (from triumphus), of or relating to 
a triumph, triumphal; corona, Plin. H. N. xxii. 3, with 
which the triumphant general was adorned: vir trium- 
phalis; also simply triumphalis, sc. vir or homo, Vell. ii. 
65 Quint. xi. r. post in. ; Suet. Aug. 25, one who has tri- 
umphed : thus also, triumphales senes, Liv. v. 39. extr.: 
Ov. Fast. vi. 364: currus, Plin. H. N. vii. 26. ante med. 
&. 27, the triumphal car: provincia, Cic. Pis. 19, fit for 
triumphing, or from which they had often returned in 
triumph, or with an opportunity for triumphing: porta, 
Cic. Pis. 23; Suet. Aug. roo, the gate by which persons 
entered Rome in triumph: vestes, Plin. H. N. viii. 48. 
post med. $. 74, which the triumphant general wore or 
had on; they were toga picta and tunica palmata: thus 
also, purpura omnem vestem illuminat; in triumphali 
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(veste) miscetur (purpura) auro, ib. ix. 36. ante med. 
&. 60: thus also, habitus triumphalis, Quint. xi. r, 36: 
causm, Suet. Calig. 3, pertaining to a triumph: cona, 
Plin. H. N. ix. 55. $. 81, given on occasion of a triumph: 
statua, Plin. Ep. ii. 7. in., by which one was represented 
as triumphing: imagines, Hor. Epod. viii. 12, the busts 
of those who had triumphed : ornamenta, Suet. Aug. 38 : 
Suet. Claud. 24: Suet. Ner. 155; and simply, triumpha- 
lia (sc. ornamenta, or insignia), Tacit. Hist. iv. 4 ; Vell. 
ii. 1165; Suet. Claud. 24. extr., the badges of distinction 
or insignia of one triumphing, as, jus gestandi lauream, 
corona aurea, toga picta, tunica palmata, scipio eburneus, 
&c.: such badges of distinction were given by the empe- 
rors at the times when no one but themselves were al- 
lowed a triumph, to generals, and even sometimes to 
those who had obtained no victory. NN. B. The town 
Ipastargi in Hispania B:etica had also the epithet Tri- 
umphale; Plin. H. N. iii. r. med. $. 3. 

TníuxPHATOR, Oris, m. (from triumpho, are), one 
that is triumphing or has triumphed, a. triumpher ; ille 
vir (Curius) de Sabinis, deque Samnitibus deque Pyrrho 
triumphator, Apul. in Apol. ante med. p. 285, 12. El- 
menh. Also Jupiter is so called ; dicitur fulgurator.— 
Est et militaris et triumphator et propagator et trophzeo- 
phorus, &c., ib. de Mundo prope fin. p. 75, ro. Elmenh. 
Also fig., i. e. & conqueror, vanquisher, overcomer; cum 
Christianus cum dolore congreditur,—cum triumphator 
et victor ipsi, qui adversum se sententiam dixit, insultat ? 
vicit enim, qui, quod contendit, obtinuit, Minuc. Fel. in 
Octav. 37. in. Also with a genitive; nam ut ille mei 
victor est, ita ego triumphator erroris, ib. c. 40. 

TRíuMxPHATORÍUS, a, um, (from triumpho, are), i. q. 
triumphalis; e. g. verbum triumphatorium et insultato- 
rium, Tertull. adv. Marcion. v. 10. extr. 

TnaíuwPHO, avi, atum, are, (from triumphus), lis 

Without an accusative, £o triumph, to celebrate a triumph ; 
see Triumphus: cum ex prztura triumphasset, Cic. Mur. 
7, after having only been pr:tor, after the preetorship : 
Camillum triumphantem albi per urbem vexerant equi, 
Liv. v. 28: neminem ad eam diem triumphasse, qui sine 
magistratu res gessisset, Liv. xxviii. 38: ut triumphanti 
sibi invehi liceret, Liv. xxxi. 20: ut, qui neque dictator 
neque consul neque prztor res gessisset, triumpharet, 
Liv. xxxi. 20: postulavit, ut triumphanti urbem inire 
liceret, Liv. xxvi. 21: pridie, quam urbem iniret, in 
monte Albano triumphavit, ib.: illa (majestas) coronatis 
alta triumphat equis, Ov. Fast. v. 52: ovans triumpha- 
vit, Vell. ii. 96: ovans triumphare debuerit, ib. 122. (see 
Ovo): hi omnium primi nullo bello gesto triumpharunt ; 
tantum hostes ducti ante currum, quia, nec quid ferretur, 
neque quid duceretur captum, &c., Liv. xl. 38, where for 
hostes, as Gronovius thinks, we should perhaps read ob- 
sides: de Numantinis triumphare, Cic. Phil. xi. 8, to 
triumph over the Numantines, i. e. to celebrate a triumph 
on account of a complete conquest of them: thus also, de 
rege Gentio, Liv. xlv. 43. in.:: de Parthis, Plin. H. N. 
vii. 43. post in. 8$. 44 : de adcessione potius belli quam de 
bello, Liv. xlv. 39. post in.: thus also, ex ; e. g. ex urbe, 
Cic. Offic. ii. 8: ex Macedonia non triumphares, Cic. 
Pis. 23, bring a triumph from Macedonia, i. e. tri- 
umph after a return from the government of Macedo- 
nia: Cato ex Hispania triumphavit, Liv. xxxiv. 46, on 
account of a victory obtained there: ex Transalpinis bel- 
lis, on account of, Cic. Offic. ii. 8. Also with the accu- 
sative, triumphos duos, Gell. ii. ir. extr. Also passivé, 
but impersonaliter ; ex urbe triumphari, Cic. Offic. ii. 8, 
over the town Marseilles : populi jussu triumphatum est, 
Liv. iii. 63. extr. | N. B. Triumphantes equos, i. e. cur- 
rum triumphalem trahentes, Ov. Pont. ii. 8, 40. Hence, 
I. Fig., fo triumph, i. e. as it were to triumph; deque 
cothurnato vate triumphat amor, Ov. Am. ii. 18, 18: 
mirum, si de me jure triumphat amor? Propert. ii. 8, 
40. (ii. 7, 28.): et a me nata coronatis Musa triumphat 
equis, ib. iii. r, ro: virginem asino triumphantem, of a 
woman who rescued herself by the assistance of an ass, 
and returned home safe, Apul. Met. vii. ante med. p. 193, 
28. Elmenh., who, as it were triumphant, made her en- 
trance on an ass. 2. Fig., £o triumph, i. e. to vejoice, be 
glad or joyful; gaudio, Cic. Cluent. 5. Also without 
gaudio; e. g. triumpho, si licet, &c., Ter. Heaut. iv. 2, 5; 
I am or will be joyful: si quis est,—qui hoc ipso, in quo 
exsultat ét triumphat oratio mea, me vehementer adcuset, 
quod, &c., Cic. Cat. ii. 2. in.: letaris tu in omnium ge- 
mitu et triumphas, Cic. Verr. v. 46: meum factum pro- 
bari a te, triumpho et gaudeo, Ces. in Cic. Ep. ad Att. 
ix. post ep. 16: nunc alteris etiam ducentis usus (i. e. 
opus) est, qui dispensentur Ilio capto, ut sit mulsum, qui 
(for quo) triumphent milites, Plaut. Bacch. iv. 9, 48. 
II. With an accusative, £o triumph over any one, or, to 
conquer; Zenobiam triumphando, Trebell. Poll. de xxx 
Tyrann. 30: hic terram triumphabit, i. e. vincet, Lac- 
tant. vi 23. extr.: novies adversarium gloriosa confes- 
sione vicisti : novem proeliis zabulum (i. e. diabolum) cum 
satellitibus suis debellasti: novem victoriis seculum cum 
suis terroribus triumphasti, Lactant. de Mort. Persec. 16 : 
thus also, ut homo illo duce subactam et catenatam mor- 
tem cum snuis terroribus triumpharet, Lactant. iv. 26. 
post med. $. 28: hence, triumphatus, a, um, Zha£ is tri- 
wumphed over or on account of, and so, conquered; gentes, 
Virg. Georg. iii. 33: orbis, Ov. Am. i. 15, 26: omnia 
armis Romanorum superata et a Cornelio Balbo trium- 
phata, Plin. H. N. v. 5. post med. $. 5: ille triumphata 
Capitolia ad alta Corintho victor aget currum, Virg. /En. 
vi. 837: Acheos bis prelio fudit, triumphandos Mum- 
mio tradidit, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 61: also, £o lead 
in triumph ; ne ( Mithridates) triumpharetur, Tacit. Ann. 
xii. 19: also, £o obtain or capture by a triumph or vic- 
tory; triumphatum aurum, Ov. Pont. ii. 1, 41: deque 
triumphato viscera tosta bove, Ov. F'ast. iii. 732, 

''afu MPRUS, i, m. (from Gr. 9eízufies, triumphus), a 
triumph, i. e. a solemn and magnificent entrance of a gene- 
ral into Rome after having obtained an important victory. 
"The conqueror rode in a chariot drawn by white horses 
(this was first done by Camillus, Liv. v. 28), and wore a 
peculiar kind of dress, namely, the toga picta and tunica 
palmata (see these words), with a wreath of laurel on his 
head, and an ivory wand or sceptre in his band. "The 
senate conducted him into the city in procession, and 
accompanied him to the Capitol: he was followed by the 
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whole army and the captives; and the booty that had 
been taken, together with the names of the conquered 
cities and nations, were led through the city. "The sol- 
diers used to sing all kinds of songs with much licence. 
Also Pliny, H. N. xxxiii. 7. post in. $. 36, relates from 
Nonius, that the bodies of triumphant generals were 
coloured with vermilion (minium), and that Camillus so 
triumphed. N. B. Thetriumph was first approved by 
the senate, and, without their appointment, none could 
be celebrated ; and the general who was desirous of a tri- 
umph, was not allowed, upon penalty of losing it, to 
enter the city previously (except by dispensation). "here 
was also an inferior kind of triumph called ovatio. "The 
word triumphus may be found every where ; triumphum 
agere, to celebrate a triumph, to triumph; and the 
country or person over which the triumph was celebrated 
is usually put in the ablative with de or ex ; e. g. de ali- 
quo, Cic. Verr. v. 39: ex aliqua re; e. g. facies sapien- 
ter, et ages victor ex inimicorum dolore triumphum jus- 
tissimum, Cic. ad Div. iii. ro. post in.: thus also, ex 
Etruria, Liv. vi. 7: de Privernatibus, Liv. vii. 16: de 
Liguribus, Liv. xli. 14: also seq. genit.; Boiorum, i. e. 
de Boiis, Liv. xxxiii. 37: triumphum agere pugnse, i. e. 
ob pugnam, Cic. Phil. xiv. 8: qui ter triumphum una 
porta egerit, Apul. in Apol. ante med. p. 285, 8. Elmenh. 
Wee also find ducere, for agere ; e. g. triumphi vero, quem 
duxit (Pompeius) a. d. rz1 Cal. Octob., &c., Plin. H. N. 
vii. 26. post med. 8$. 27. Again, per triumphum ducere 
aliquem ante currum suum, Cic. Verr. v. 26, in triumph : 
thus also, his (ducibus) per triumphum ductis (sc. ante 
currum), ib. 30: thus also, in triumpho; e. g. Paulus 
Perse deprecanti, ne in triumpho duceretur, In tua (in- 
quit) id quidem potestate est, Cic. "Tusc. v. 40. prope 
fin.: greges (i. e. tauri) ad templa deum duxere trium- 
phos, for, currum triumphalem, Virg. Georg. ii. 148: 
triumphum alicui decernere, Liv. xli. 13: Cic. Fin. iv. 
9: tulit in eo triumpho denarium trecenta septem millia, 
Liv. xli. 13: thus also, aliquid transferre in triumpho; 
see Transfero: elephantos ducere in triumpho, Plin. H. 
N. vii. 43. post med. $. 45. in.: triumpho Strabonis duxit 
puerum, ib. post in. $. 44: quamquam Masurius auctor 
est, bis in triumpho ductum (esse), ib.: also, in trium- 
phum; e.g. et vos gentium, quam Persea, duci in tri- 
umphum mavultis? Liv. xlv. 39. post in.: et illa vulgo 
canebantur: Gallos Cesar in triumphum ducit, idem in 
curiam, Suet. in Ces. 80: incedunt per ora vestra mag- 
nifice, sacerdotia et consulatus, pars triumphos suos osten- 
tantes, Sallust. Jug. 31 (34). We find also triumphum 
deportare, to celebrate a triumph, to triumph ; ut diceret, 
frustra se triumphum tertium deportaturum fuisse, nisi 
meo in rempublicam beneficio, ubi triumpharet, esset ha- 
biturus, Cic. Offic. i. 22. extr.: ex provincia, Nep. Cat. 
2. Hence fig.; et captivus ipse (Eumenes) triumphum- 
que de se ipso ad victoris sui castra ducit, Justin. xiv. 4, 
celebrated a triumph over himself in the camp, i. e. was 
led to it solemnly and formally as a captive: triumphus 
luxurie, Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. $. 6, the triumph 
of luxury, i. e. its gaining a superiority: is demum est 
justus triumphus ac verus, cum bene de rep. meritis tes- 
timonium a consensu civitatis datur, Cic. Phil. xiv. 5: si 
te vicini, si adfines, si tribules ita oderunt, ut repulsam 
tuam triumphum suum duxerint, Cic. Vat. 16. post med. 
N. B. The Romans formerly wrote triumpus, according 
to Cicero, Or. 48; and Quintilian, i. 5. ante med. 8$. 20; 
and thus we find on a coin of the Papian family, ap. Pa- 
pin. de Famil. Rom. p. 190. Cicero, because he heard it 
pronounced triumfus, at last wrote triumphus ; see Cic. 
ib. XN. B. This word is the Greek 62/z44os, from which 
were formed by pronunciation, triampus, triumpus, and 
at last triumphus. 

TnuivuMrPILINI, orum, a people of Italy beyond the 
Po, belonging to the Euganei; Plin. H. N. iii. zo. ante 
and post med. $. 24 : hodie, it is supposed, in the neigh- 
bourhood of TTroppia. 

Tni1U MvrR, i, m. (from tres and viri, genit. trium vi- 
rorum: this genit. seems to have been first used ; then 
they formed from it nomin. triumviri, dat. triumviris, 
&c.; at last singul. triumvir, &c.: cf. Duumvir), one of 
the triumviri. 'lriumviri (and sometimes tresviri: see 
"Tresviri) were, £hree men who held an office together, or 
were otherwise associated in public business ; three joint 
commissioners, three colleagues ; such were, I. Tri- 
umviri, for settling new colonists and distributing land 
among them ; triumviri agro dando, Liv. iii. 1. extr.; or, 
agrarii; e. g. triumvirum agrarium occisum, Liv. xxvii. 
21. extr.3 or, triumviri ad coloniam deducendam creati, 
Liv. iv. 11. extr.; or, colonie deducende, Liv. vi. 21; 
or, de colonia deducenda, Liv. viii. 16. extr., three com- 
missioners: thus also, triumviri deduxerunt (coloniam), 
Liv. xli. 13: triumvir coloniis deducendis, Sallust. Jug. 
42(46,42). II. Triumviri capitales, Cic. Or. 46: Pomp. 
in Pand. i. 2, 2. med. $. 29: called also triumviri carce- 
ris, Liv. xxii. 26, because they had the charge of the 
public prison: also simply, triumviri; e. g. triumviro in 
carcere necandam tradidit, Val. Max. v. 4, 7: ad trium- 
virum, a triumviro ad pretorem, ib.: called also tresviri, 
Plaut.; see 'Tresviri: cf. Cic. ad Div. vii. 13, where 
Cicero founds a jest on the ambiguity of Treviri, i. e. 
the people Treviri, and 'T'reviri (tresviri, triumviri) capita- 
les: see "Tresviri and Trevir. III. 'Triumviri in some 
towns, as, colonies or municipal towns, a kind of magi- 
strates; Q. Manilii, qui tum erat triumvir, Cic. Cluent. 
73: thus also, 111 vir in col. Aux. bis, Inscript. ap. Grut. 
P- 491. n. 4: Saturninus i11 vir I D., Inscript. ap. Gud. 
P. 135. n. 7. IV. Triumviri epulones, Liv. xxxiii. 
42. in.: thus also, triumvir epulo, Liv. xl. 42, who had 
the care of a feast in honour of Jupiter and the other 
gods: see Epulo. V. Triumviri mensarii, Liv. xxiii. 
215 xxvi. 36, three commissioners for the regulation of 
money; see Mensarius: also simply, triumviri, sc. men- 
sarii, Liv. xxvi. 36. extr. VI. Triumviri monetales, 
masters or directors of the mint, Pompon. in Pand. i. 2, 
2. med. $. 29; otherwise called triumviri auro, argento, 
:re flando, feriundo, Cic. ad Div. vii. 13. extr., where we 
read treviros (the treviri) vites censeo: capitales esse 
audio; mallem auro, sre, argento essent, where the 
words flando, feriundo are omitted, as well as triumviri 
(ortresviri). — VII. Triumviri nocturni, Paul. in Pand. 
i. r5, 15 Val. Max. viii. 1. n. 6. in Damnat., who took 
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care of the city by night, in respect of fire, &c., as it were, 
night constables: hence, triumviratus nocturnus, Liv, 
ix. 46. VIII. Triumviri reipublic: constituendw, for 
repairing the constitution of the state, a title assumed by 
M. Antony, Lepidus, and Octavianus; thus Antony is 
called triumvir reip. constit., Nep. Att. 12: Gell. iit. g. 
ante med.; and simply, triumvir, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
ante med. $. 14; and thus Lepidus is called, Vell. ii. 88; 
they are called also tresviri reip. constit., Epit. Liv. 120: 
hence, triumviratus; see "T'riumviratus. IX. Others 
also are mentioned ; juventuti conquirend:e, Liv. xxv. 5: 
sacris conquirendis, ib. 7: senatui legendo, Suet. Aug. 
37, Where we find triumviratus: in all such cases trium- 
viri may be rendered, three commissioners: also Varro 
says, ap. Gell. xiii. 12, Ego triumvir vocatus a P. Porcio 
tribuno plebis, non ivi, where ed. Gron. (e lect. Gronovii 
patris) reads triumvirum, i. e. unus e triumviris, as we 
find, ib. i. 12, qui septemvirum epulonum aut Salius est. 

'Taíuwvinarrs, e, (from triumvir), of, belonging to, 
or proceeding from the triumviri ; flagella, Hor. Epod. iv. 
IT, i. e. triumvirorum capitalium : thus also, supplicium, 
"Tacit. Ann. v. 9: again, proscriptio triumviralis, Sen. 
Benef. ii. 1 r, i. e. triumvirorum reipublice constituend. 

TnfuwvínaTUS, us, m. (from triumvir) an office 
filled by three persons together ; nocturnus, Liv. ix. 46, 
the office of a triumvir nocturnus: colonie deducendz, 
ib.: senatus legendi, Suet. Aug. 37: reip. constituenda, 
of Octavianus (Augustus), ib. 27: thus also, ne triumvi- 
ratu suo nimis superbiat Antonius, Plin. H. N. ix. 35. 
prope fin. $. 59, sc. reipubliez constit.: thus also, trium- 
viratus invaditur, sc. reip. constit., Flor. iv. 6. Again, 
qui (JEl. Tubero) quidem in triumviratu judicaverit con- 
tra, &c., Cic. Brut. 31. in.: what triumvirate this is 
cannot be determined; perhaps agrarius, respecting the 
distribution of lands; and so it should be rendered, at 
the time of, &c. 

"T níu cis, e, (from tres and uncia, i. e. tribus unciis 
praditus), of three unci* ; paragaudem triuncem unam, 
Gallien. Imperat. ap. Trebell. Poll. in Claud. 17: also 
subst., tres uncis; e. g. quadrans antea triuncis vocatus 
a tribus unciis, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. $. 13; 
but I. Fr. Gronovius disapproves of this, and reads ter- 
uncius, for triuncis ; and ed. Harduin. has teruncius. 

"TurxaGo, fnis, f. i. q. chamedrys, germander ; cha- 
medrys herba est, qu: Latinis trixago dicitur, Plin. H. 
N. xxiv. 15. in. $. 8o. Hard. (where ed. Elzev. reads tris- 
sago): Veget. de Re Vet. i. 17, 12: i. 42, 4. (al. ii. 14, 
4): iii. 24, 12. (al. v. 23, 12). 

'T'no., i. e. Tromentina (tribus): see 'Tromentinus. a 

T'noas, ádis, f. (Te»z«), of or belonging to 'T'roy, 'T'ro- r 
jan (and perhaps prop., of or belonging to 'Pros, from 
whom the city "roy was named, "T'roian, and afterwards 
Trojan); humus, Ov. Her. xiii, 94: matres, ib. xvi. 

183: agnosco T'roada turbam, S&n. ''road. 94 : qui locus 

in agro Troade est, Nep. Pausan. 3, which is singular, 

for 'l'roas is feminine ; "T'roadis is better, as ed. Heusing. 

and two Codd. have, (but see below) : hence subst., 

l. Sc. femina, a "Trojan woman ; T'roades, Virg. /En. v. 

613: 'Troada telorum lapidumque incessere jactu, i. e. 
Hecubam, Ov. Met. xiii. 566 : hence, 'Troades, a tragedy 
of Seneca: also Troas denotes a tragedy or.a person repre- 
sented in it; quoties crinitus ephebus aut rigidam Nio- 
ben aut flentem "Troada fingit, Claudian. in Eutrop. ii. 
405 : also Troas as a tragedy of Q. Cicero; cum Electram 
et Troadem scripseris, Cic. Q. Fr. iii. 6. XN. B. The 
Greek dative "'roasin is found for 'Troadibus; e. g. Tro- 
asin invideo, Ov. Her. xiii. 137 : thus also we find heroi- 
sin, for heroidibus, Ov. Trist. v. 5, 43; and Dryasin, for 
Dryadibus, Propert. i. 20, 12. 1I. Sc. terra or regio, 
the country round about "Troy, the district in which 'T'roy 
or IHium lay; "Troas, Plin. H. N. v. 30. in. $. 32: "Troadis, 
ib. med. $. 33: 'Troada, ib. ante med. $. 32: 'T'roas occurs * 
also, Mela i. 2. extr.: i. 18. in., &c.: it is also sometimes 
taken in a more extensive sense, the island Lesbos being 
included in it or reckoned as belonging to it; Mela ii. 
7; Where we read, in 'Troade Lesbos: again, qui locus in 
agro Troade est, Nep. Pausan. 3, where 'Troade may be 
an apposition: it cannot be properly used adjectivé as a 
feminine with agro; ed. Heusing. has "Troadis, which is 
better. III. Sc. urbs (75215), a town of "Troas ; Plin. 
H. N. v. 3o. med. $. 33: Paul. in Pand. l. 15, 8; other- 
wise called Alexandria Troas; Liv. xxxv. 42: xxxvii. 
35: also simply, Alexandria; Cic. Acad. iv. 4: Plin. ib. : 
also, Antigonia ; Plin. ib. 

TnocmripES, is, (ceox;i692s, similis trocheo), i. e. 
similitudinem trochei habens; e. g. alius vero numerus 
est, qui trocheiides nominatur, id est, qui figuram quan- 
dam speciemque trochei habere videtur; ex elationibus 
geminis et longa positione consistens, Mart. Cap. ix. 
prope fin. p. 335. ed. Grot. 

"TTzaocrus, i m. (pes), Gr. vgexeies, (from eefye, — . 
curro, therefore prop., cursorius), T. 4 poetical foot 
of two syllables, having one long and one short, other- 
wise called choreus ; iambum contrarium e longa et brevi, 
hunc choreum nos, non, ut alii, trochzeum, nominemus, 
Quint. ix. 4. post med. 8. 80; for Quintilian (see v) 
gives the name of trochzus only to a poetical foot consi 
ing of three short syllables: iambum et trochzeum fre- 
quentem segregat ab oratore Aristoteles, Cic. Or. iii. 47. 
in., unless this belong to IIT. : nos citos iambicos 
et rotatiles trochaos, Prud. Peristeph. pref. 8. ^: 
Also, with the ancients, a poetical foot consisting of three —— 
short syllables, otherwise called tribrachys; tres breves - 
trocheum, quem tribrachyn diei volunt, qui trochei 
nomen choreo imponunt, Quint. ix. 4. post med. $. 82: 
thus also, Cic. Or. 57. post in. Quod enim pmon ha- 
beat tres breves, dactylus autem duas— ; contraque — - 
adcidere in spondeo et trocheo, quorum alter longis co; 
staret, alter e brevibus fieret: hence, fugiat spondev 
trochzeum, alterius tarditate, alterius celeritate dz 
Quint. ix. 4. post med. $. 88: trocheum ut 
rentem damnet, ib. 2 

TnócnXÍcus, a, um, (zeox xis), trochaie, 
of trochaic feet; metrum, Diomed. 3: comic 
senarius, quem trochaicum vocant, Quint. ix. 4. 
fin. $. 140. Sotgit ou 

Tnócmírus or TnócHiLos,i, m. (ve/x:3306) — L. 4 
small bird, a golden wren, a wren ; h rocodilu: 


TROCHISCILUS 


avis, qua trochilos ibi vocatur, rex avium in Italia, invi- 
tat ad hiandum pabuli sui gratia, &c., Plin. H. N. viii. 
25. post in. $. 37. (where Harduin thinks that it is not 
the wren): dissident—aquile et trochilus, si credimus, 
quoniam rex adpellatur avium, ib. x. 74. post in. $. 9s. 
II. In architecture, a semicircular. cavity in a pillar con- 
sisting of two quadrants, the «upper of which is one half 
the diameter of the lower ; Vitr. iii. 3. ante med. N. B. 
Respecting the quantity: the penult is marked short: 
thus also, Aristoph. Acarn. iv. 17, vpoxi220s, xoxóufious, 
&c. We find not only zx:Aes, but also. zgoxíAes and 
TpoxiAors the latter, Herodot. ii. 68, when the penult 
would be long. XN. B. According to some, Trochilus 
(TeóxiAos) was also the father of Triptolemus; Pausan. 
in Att. 14. 

"TTRocHisciLUs. See Trochiscus. 

"T Rócnuiscus, i, (7eoxiexos), a small ball or round sub- 
stance, e.g. in medicine, a trochish ; Col. Aur. Tard. ii. 7: 
thus also, trochischos (for trochiscos) facies, Veget. de Re 
Vet. ii. 9. (al. iii. 9). prope fin. $. 6. "'his word also occurs, 
but in Greek, Cels. v. r7. We also find, Apul. in Apol. 
ante med. p. 29, rr. Elmenh., trochisci, iynges, teniw, 
where Scalig. and Casaub. read trochiscili for trochisci ; 
which is approved by Elmenhorst. 

"T nocnLEa, e, f. (from zeexzAÍz, ve2y45 ziu seu TÓ^Y1- 
Aía, trochlea, from 2ex;/4A0:, rotundus, and this from 
vex, curro), « machine for drawing up and letting down 
weights, a windlass, pulley ; Cato R. R. 3: Vitr. x. 2: 
Lucret. iv. 903 : hence, exspuere crebro et ab imo pul- 
mone trochleis pituitam adducere, Quint. xi. 3. ante med. 
8. 56, qu. to draw up phlegm with a windlass, to hawk. 

'TRocurEATIM, adv. (from trochlea), by a pulley or 
windlass ; trochleatim erecto fune, Sidon. Ep. v. 17. post 
med. 

"T Rócmus, i, m. (ze£zos), an iron hoop which boys used 
fo whirl or drive round with an iron handle (called 
clavis) so as to make a noise with rings which were set 
round it; Hor. Od. iii. 24, 57 : Hor. Art. 380: Propert. 
iii. r4 (12), 6: Ov. Art. iii. 383: Ov. Trist. ii. 486: 
Martial. xi. 22, 2: xiv. 169, 2: it was a Greek inven- 
tion; and hence is called Graecus, Hor. Od. iii. 24, 
57. lts figure is mentioned, Mercurial. de Arte Gymn. 
iii. 8. 

T Rocur, orum, a people of Galatia (Gallogrecia); Liv. 
xxxviii. 16: Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 42. 

'TRoEs, um, the Trojans: see Tros. 

'T'AzzEN, enis, f. Gr. Teuc2», Strabo, &c. (perhaps also 
"Trezene, es, at least Ptolemy has Teaé/»;), a town of 
Argolis in Peloponnesus, on the sinus Argolicus; Cic. 
Offic. iii. rr. med.: Nep. Them. 2: Plin. H. N. iv. s. 
prope fin. $. 9: Mela ii. 3. post med.: Ov. Her. iv. 107: 
Ov. Fast. vi. 739: Ov. Pont. iv. 16, 15: Pittheus, the | 
maternal grandfather of "Theseus, was one of its kings: 
hence, Trezen Pittheia, Ov. Met. vi. 418 ; or, Pitthea, ib. 
xv. 296: 'Theseia, Stat. TTheb. iv. 81: also a town of 
Messenia in Peloponnesus; Ptol: also, T'rozene, es, f. 
(perhaps also Trezen), a town of Caria; Plin. H. N. 
v. 29. ante med. $. 29: the first is the most celebrated ; 
see Nep. Them. 2 : hence, Troezenius, a, um, (Teo£/wos), 
of or belonging to 'Trezen ; vinum, Plin. H. N. xiv. 18. 
in. $. 22: ager, ib. iv. 12. ante med. $. 19: carbunculi, 
ib. xxxvii. 7. ante med. $. 25: litus, Mela ii. 7. ante 
med.: heros, Ov. Met. viii. £66, i. e. Lelex, son of Pit- 
theus king of Trozen: T'roezeni, its inhabitants; Mela 
1k.4. 

"T Roctrfus (Trogylius), a, um, Trogylian ; Trogilium 
promontorium, 4 Teeyíxis xem, Strabo; or, Town 
&xp2v, Ptol., a promontory of Ionia towards Samos : called 
also "Trogyll.; i» Te»yuAAís, Act. Apost. xx. 15: called 
also ora T'rogilia, Plin. H. N. v. 29. post med. 8$. 3r. 
Hence, insule Trogiliz, three islands near Samos ; Plin. 
H. N. v. 31. post med. &. 37. Strabo has only one of 
this name. N. B. T'rogilii in Sicily: see Trogilus. 

Tnociírus or TRoGrLOS, ij m. (6 Tezy;A5;), a place 
near Syracuse in Sicily; "Thucyd. vi. 99 : vii. 2: hence, 
"TTrogilius, a, um, thereto belonging; T'rogilii, the inha- 
bitants; Trogiliorum portus, Liv. xxv. 23. 

'TaoerNr, orum, a people of Galatia; Troginorum, 
Cic. Divin. ii. 37; but perhaps we ought to read Troc- 
morum, perhaps Trogmorum, like Sicamber and Sigam- 
ber, &c. 

"TraROGLÓDY TAE, arum, m. (TezyAo2óczi, from ved yAn, 
caverna, and 2» seu 2óv», subeo, and so, qui subeunt ca- 
vernas), prop. inhabitants of holes or caverns; I.A 
people on the Arabian gulf, beyond Egypt and near 
Ethiopia; Cic. Divin. ii. 44; Plin. H. N. ii. 73. $. 75; 
v. 8. $. 8; vi. 29. ante med. $. 33 and 34; vii. 2. prope 
fin. 8$. 2; viii. 8. $. 8; Mela i. 4 ; their country was called 
"Troglodytice or Troglodytica; and themselves T'roglodyte 
because they dwelt in caves (iv vgóyAais): for this we 
find also Trogodyte; in 'Trogodytis, Plin. H. N. xxxi. 


2. post med. $. 15. Hard.: "Trogodytz, ib. xxxvii. 8. post 
in. $. 32: Trogodytarum lingua, ib.: hence, r. Tro- 
glodyticus, a, um, of or belonging to the "Troglodytc, 
"Troglodytic; myrrha, Plin. H. N. xii. 16. in. $. 35: ba- 
lanus, ib. c. 12. $. 46: hence, Troglodytica or, Grawc?, 
Troglodytice, sc. terra, the country of the Troglodytw ; 
Plin. H. N. ii. 7o. post in. 8. 71, and c. 74. 8. 76 : vi. 29. 
ante med. $. 34. 2. Troglodytis, ídis, f. "'roglodytic ; 
myrrha, Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34 : Scrib. Larg. 9o: 
Troglodytis myrrhe unciam, Veget. de Re Vet. ii. (al. 
iii.) 22, 5, where perhaps Troglodytidis or "T'roglodytica: 
o be DE correct ; but here ed. Gesner. has Troglo- 
tis. - Troglodyte, a le of Lower Mcsia, near 
NE eme 

TnocoDpv'.x, i. q. Troglodyte : see Troglodytz. 

T nocox (or 'Trogo), onis, m. a kind of bird ; Plin. H. 
N. x. 16. 8$. 18, where we find the accus. Trogonem. 
N. B. In Codd. iii., ap. Harduin., we find trygonem. 

Tnocus PonwrErus, a historian, cotemporary with 
Augustus, whose forty-four books of history were abridg- 
ed by Justin; Justin. przf.; and xxxviii. 3. extr. ; xliii. 
1 and $. extr.; where he: is sometimes called Trogus 
— oai sometimes Pompeius Trogus, sometimes simply 


TRocvrLiUs,a, um. See Trogilius. 
T'ROJA, iw, f. (Tecíz, Tewiz), the city Troy in Phrygia: 


see — m 
! TnOolXDpEs (quadrisyll.), :e, m. (TeuizbAs), i. q. T'roja- 


''ROIADES 


nus; e. g. T'roiadesque puer, geminique sub «there 
pisces, i. e. signum Aquarii, Ganymedes, Vet. Pocta in 
Catalect. Pithesi, p. r4r, under the title Eusthenius, 
where others read Trojanusque; and thus has my ed. 
of 1596. 

TRorkpES, um. See Troias. 

"TRoJANUS, a, um, of or belonging to Troy, Trojan; 
bellum, Hor. Ep. i. 2, 1: tempora, sc. belli Trojani, Hor. 
Od. i. 28, 11 : Minerva, i. e. Palladium "Troja Romam 
advectum et in swde Veste servatum, Lucan. i. 598: 
Claud. in Eutrop. i. 328 : opes, Virg. /En. ii. 4: gens, 
ib. iv. 425: et in quem primum egressi sunt locum, 
"Troja vocatur (fort. vocatus): pagoque inde "Trojano 
nomen est, Liv. i. r. post in., sc. from the "Trojans, who 
landed there: judex, Ov. Fast. iv. 121, Paris: urbs 'T'ro- 
jana, the city "Troy, Virg. /En. i. 624 (628): labor, Ov. 
Am. iii. 9, 23, i. e. bellum 'Trojanum : ludi, Suet. Tib. 
6, the game called "Troja: Trojani, the inhabitants, Virg. 
JEn. xi. 421: Cic. Divin. ii, 39: Liv. i. 1 and 2. in.: 
equus Trojanus, prop., the celebrated wooden horse, in 
which the Greeks concealed themselves, that they might 
enter Troy and take it; respecting it, see Virg. /En. ii. 


post in. : hence fig., of a secret artifice; latius patet illius | 


sceleris contagio, quam quisquam putat: ad plures per- 
ünet: intus, intus, inquam, est equus "Trojanus, a quo 
nunquam me consule dormientes opprimemini, Cic. Mur. 
37. ante med. : porcus Trojanus, a pig which was roasted 
whole, stuffed with small animals (as the "Trojan horse 


was with men), Macrob. Sat. ii. 9. extr.: "Trojanum, sc. | 


predium; e. g. de Lanuvino Phames erravi ; Trojanum 


somniabam; id ego volui, &c., Cic. Att. ix. 13. prope | 


fin., an estate in Latium : see Troja in T'rojus. 

T Rofas, ádis, f. (Teu/zs), i. q. Troas: 'Troiades, Tro- 
jan women ; Pers. i. 4. 

Tnoicus, a, um, (Tgoixs), i. q. Trojanus or Trojus, 
"Trojan; tempora, Cic. Brut. ro: bellum, Cic. ad Div. 
v. I2. post in.: Nep. Dat. 2: Ov. Pont. ii. 10, 14: Vell. 
i. 5: vela, Ov. in Ibin 461: Vesta, Ov. Met. xv. 730: 
ensis, Ov. Her. vii. 184 : ephebus, Avien. in Arat. 549, 


i. e. Ganymedes : ignis, Stat. Sylv. i. r, 35, the perpetual | 


fire which was kept in the temple of Vesta. 
"T aorL1UM, i, n. a town of Etruria; Liv. x. 46. 
TTnofrus or TRoíros, (TeZ/22), i, m. a son of Priam 
(according to some, of Apollo; Apollod. iii. 12, 5) by 
Hecuba; he was killed when very young by Achilles ; 
Virg. /En. i. 474 (478) : Hor. Od. ii. 9, 16: Dict. Cret. 
9: Dares Phryg. 12, 25 and 33: Apollod. iii. 12, 8: on 


his death is said to have depended the fate of "Troy; 


Plaut. Bacch. iv. 9, 13. Also Achilles is said to have 
loved him on account of his beauty. 


TrRoJÜGÉNA, », m. and f. (from Troja and genitus, | 


i.e. Troja genitus), born in or descended from "Troy: 
hence, I. Trojan; gentes, Lucret. i. 466 : Trojugena, 
a Trojau; Virg. /En. iii. 359: Trojugene, the Trojans; 


ib. viii. 117: Trojugenum, for 'Trojugenarum, Catull. | 


Ixiii. 355. — II. Also the Romans were so called because 
they were descended from the Trojans; e. g. Trojugena 
Romane, Liv. xxv. 12, from an old poem: Trojugen:, 


for Romani, Juv. i. 100; xi. 95, said in jest of a noble | 
Roman who boasted that he was descended from /Eneas 


of Troy. 

'TRofus, a, um, (Teziz;), of or belonging to the 'Tro- 
jans (Troes) or the city "Troy, Trojan; arma, Virg. /En. 
i. 249 (253): JEneas Troius, Virg. /En. i. 596 (600): 
gaza, ib. 119 (123): heros, i. e. /Eneas, ib. viii. 530: 


| as the generals. 


TROP ./EI 


trophies, i. e. victorious ; "Trajanus et Verus hinc sunt 
digressi victores et tropeati, Ammian. xxiii. (14). It 
is properly part. of tropso, are, i. e. tropwis (tropemo) 
ornare. 

'&oPr venti. See 'lropeus. 

'TRoPA0PHÓRUS, a, um, (ceozamQóoes), that bears tro- 
phies, i.e. viclorious ; as a title of Jupiter; dicitur et 
fulgurator—. Est et militaris et triumphator et propa- 
gator et tropeophorus, Apul. de Mundo prope fin. p. 78, 
rr. Elmenh. 

'TnóPJEU M, i, n. (sc. signum, or monimentum, from 
tropeeus, a, um, from 72677, which is from cete, verto, 
converto, a putting to flight; Gr. vgémauv, seu. epo ciev, 
SC. cZtz seu evuuow signum), & írophy, i.e. a publie 
monument in commemoration of a victory, erected on. the 
spot where the enemy was defeated ; it formerly consisted 
of the trunk of a tree hung round with captured arms, 
but was afterwards made of stone, &c.; tropeum sta- 
tuere, Cic. Invent. ii. 23: thus also, Numenium ab An- 
tiocho rege Mesense prepositum ibi vicisse eodem die 
classe, wstuque reverso iterum equitatu contra Persas 
dimieantem, et gemina tropca eodem in loco Jovi et 
Neptuno statuisse, Plin. H. N. vi. 28. med. $. 32: thus 
also, sistere Rom: trop:a de Parthis, to raise, erect, Ta- 
cit. Ann. xv. 18: thus also, Albucius, cum in Sardinia 
triumphasset, Rome damnatus est; hic cum similem 
exitum spectaret, in Macedonia tropea posuit, Cic. Pis. 
38. in.: Pompeius, devictis Hispanis, tropa in Pyrenzis 


jugis constituit, Sallust. ap. Serv. ad Virg. /En. xi. 6: 


tropea Marii de Jugurtha, de Cimbris atque Teutonis, 
olim a Sulla disjecta, restituit, Suet. Cws. r1: non alie- 
num videtur, hoc loco subjicere inscriptionem e tropao 
Alpium, quz talis est: Imperatori Cesari Divi fil. Aug. 
Pontifici maximo—8S. P. Q. R., &c., Plin. H. N. iii. 20. 
med. $. 24: nostra semper feretur et predicabitur, L. 
Lucullo dimicante,—depressa hostium classis, et—pugna 


/illa navalis ; sunt tropa nostra monimenta, nostri tri- 


umphi, Cic. Arch. 9: post med.; unless by tropzea Cicero 
here as an orator understands only victories or tokens of 
victories, i. e. these victories (tokens of victories) belong 
to us (to all Romans), we have as great a share in them 
And so the Romans also erected tro- 
phies; although not in the most ancient times. Hence 
Florus, iii. 2, is mistaken, when he says that the Romans 
erected none, unless we ought to understand him as saying 
that they did not so in old times. Again, stravit agge- 


| rem et in modum tropzorum arma, subscriptis victarum 


gentium nominibus, imposuit, "acit. Ann. ii. 18: quer- 
cum decisis ramis constituit tumulo et induit arma ;—tibi, 
magne, tropeum, Bellipotens, Virg. /En. xi. 7: ipsis 
quibus dimicaverant locis saxeas erexere turres, et desuper 
exornata armis hostilibus tropaea fixere, Flor. iii. 2. extr. : 
regia tecta Bebryciis prwefixa tropaeis, Val. Fl. iv. 739. 
Hence, I. Fig., « trophy, i. e. victory; victoria, quae 
cum Marathonio possit comparari tropeo, Nep. Them. 5: 
et potius nova cantemus Augusti tropea, Hor. Od. ii. 9, 
IQ: nostra sunt tropzea, Cic. Arch. 9. (see above). — Il. 
À token of victory, or, victory ; et tulit e capto nota tro- 
pea viro, Ov. Her. ix. 104: utque favet Cytherea tibi, 
quia vicit habetque parta per arbitrium bina tropsea 
tuum, ib. xvii. 242 : vince Cupidineas pariter Parthasque 


sagittas, et refer ad patrios bina tropwa deos, Ov. Remed. 


fata, Ov. Her. i. 28: sacra, Tibull ii. 5, 40: hence | 


"Troia (trisyll.), sc. urbs, Sen. Troad. 824, and afterwards 
more frequently contracte "Troja (dissyll.), Gr. Tesi, a 
celebrated city of Phrygia, or, more strictly, of (Troas : 
this city was walled in by Apollo and Neptune, after an 
agreement had been entered into with king Laomedon ; 


but the promised reward not having been paid, Neptune | 


sent a sea-monster, to whom he was required to expose 
the princess Hesione : she was however delivered by Her- 
cules; but when Laomedon refused to give him the 
horses promised for this service, Hercules besieged and 
overthrew Troy, killed Laomedon, and placed Priam on 
the throne; Apollod. ii. 5, 9: ii. 64. "This city was 
afterwards for many years besieged by the Greeks, be- 
cause the T'rojan prince Paris had carried away Helen, 
wife of Menelaus: at last, after the "Trojan prince Hector, 
the stay of the Trojan army, had been killed by Achilles, 
it was taken and destroyed by means of a large wooden 
horse filled with the boldest of the Greeks, which the 
"Trojans, when the Greeks had to all appearance with- 
drawn, found before their city, and, in the hope that it 
would bring them deliverance, received it with great re- 
joicings within the walls; upon which the Greeks who 
were concealed went out into the city, gave a signal to 
their army, which then returned, set fire to the city, 
killed many men and took many prisoners, among whom 
were the royal family, &c.; Virg. /En. i. 1 (5): iii. 3: 
Liv. i. 1: Mela-ii. 3. med. It was otherwise called 
Ilium: see Iium. N. B. The country Troja (and so 
also the city Troja) is said to have been named from king 
'Tros; Apollod. iii. 12, 2. "Those Trojans who escaped 
also gave the name of "Troja to places where they landed 
and settled ; e.g. twoinItaly, 1. Belonging to the Venetes ; 
Liv.i. r. 2. Delonging to the Laurentini in Latium ; 
ijb.: hence, T'rojanum (sc. predium), Cic. Att. ix. r3. 
prope fin., an estate there: 'lroja is also put for the 
country in which this city lay, the "Trojan country, sc. 
terra, regio; e. g. "Troja et regio Priami et lusus puero- 
rum equestris dicitur, Festus. "Troja was also the name 
of a game played by the Roman youth on horseback ; 
Virg. /En. v. 602; and Festus: hence, Trojam lusit, 
Suet. Ces. 39. It is called also 'Troje ludus, Suet. Aug. 
43; and Troje lusus, Suet. Claud. 21; or, ludicrum 
'"'roje, 'lacit. Ann. xi. r1; and Troje decursio, Suet. 
Calig. 18. N. D. Trous, a, um (Tas), for 'Trojus; ag- 
mina, Ov. Met. xii. 72. 

'TROMENTINUS, a, um ; e. g. tribus, the name of one 
of the tribus rustici in Rome; Liv. vi. 5: Inscript. ap. 
Grut. p. 1109. n. 8: thus also, Tro., i. e. ' romentina, 
Cic. Att. iv. 16. ante med.; and Inscript. ap. Grut. 
p. 84. n. 6 : Festus says, Tromentina a campo Tromento 
dicta. 

TRONUM, i, n. a town of Dalmatia ; Anton. Itin. 

TnÓPJATUS, a, um, (from tropeum), adorned with 


158: nostra sunt tropza, Cic. Arch. 9. (see above). 
III. Fig., i. e. « monument, sign ; necessitudinis atque 


| hospitii, Cic. Verr. ii. 47: ingenii, Ov. Her. xxi. 213: 


Miwcenatis erunt vera tropza fides, Propert. iü. 9 (7), 
34. N. B. Some write tropheum, and thus the earlier 
edd. in particular, but without any just reason. 

TROP;EUS, a, um, (veozaies), I. Turning back, re- 
turning ; venti, Plin. H. N. ii. 43. extr. $. 44, certain winds 
that blow back from the sea to land ; as Pliny says: tropzeus 
homo, a man that ridicules others, and, that he might 
not be seen by them, turns hastily away ; interdum fe- 
rula flagrove, velut per ludum, excitabatur a tropzis, 
Suet. Claud.; but the edd. now have, a copreis. IL. 
Pertaining to putting to flight : hence, tropeeum, sc. sig- 
num or monimentum, « £rophy : see 'ropeum. 

TROPATENE, es, (regio), a country of Media ; Ptol. : 
probably that which is called Atropatena in Strabo and 
Pliny. 

TnórnHOwNÍANUS, a, um, of, belonging to, or named 
from "Trophonius ; narratio, of the cavern of T'rophonius 
and the things in it ; Cic. Att. vi. 2. ante med. 

TnaóPHONÍUS, ij, m. (TgoQdvi:), I. The architect 
of the temple at Delphi and brother of Agamedes, whom 
he associated with him in this work ; Cic. Tusc. i. 47: 
Homer. Hymn. in Apoll. 20, 6: Pausan. in Beeot. post 
med. p. 311. Wechel.: perhaps he also formed the sub- 
terraneous cavern (antrum Trophonii) and gave oracles 
in it; hence the people regarded him as a god: and so 
he is the same person as the one mentioned in II. He was 
a son of Ergasinus, but was commonly regarded as a son 
of Apollo; Pausan. ib.; and Homer. ib. IL. This same 
person, as a god, in whose cavern near Lebadia in 
Bootia oracles were given, and future things revealed, 
sometimes to the sight, sometimes to the ears. Persons 
descended into this cavern with particular ceremonies, 
e. g. having an honey-cake in each hand; oraculum 
Trophonii, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. &. 19, 7; 
and especially, Pausan. in Boot. p. 313. Wechel.: 
Cicero mentions him, Nat. D. iii. 19: Divin. i. 34; and 
calls him. the second Mercury, and son of Valens and 
Phoronis; Nat. D. iii. 22. In Livy he is styled Jupiter 
Trophonius ; namely, in Liv. xlv. 27, we find templum 
Jovis Trophonii; here we must not suppose Jupiter to 
denote the supreme god; but, as in several other pas- 
sages, Jupiter is for deus (a god) ; as also Pluto is called 
Jupiter; see Jupiter; and so, Jupiter TTrophonius is no- 
thing more than deus Trrophonius, i. e. the god TTropho- 
nius or Trophonius as a deity : thus also, in Beotia ad 
'Trophonium deum, i. e. antrum Trophonii, Flin. H. N. 
xxxi. 2. med. $. 11: cf. de Trophonio Pausan. loc. cit., 
et Lucian. Dial. Mort. 24. : 

'TnórícE, adv. (from tropicus, a, um), figuratively ; 
loqui, Aug. de Gen. ad Lit. iv. 9. , 

TnópIcus, a, um, (7gorixé:), of or belonging to turn- 
ing round; circuli, Hyg. Astron. i. 6, the two tropies, 
i.e. places where the sun begins to return: signa, the 
constellations in which the sun begins his return ; viz., 
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Libra, Capricornus, Aries, and Cancer; tropico in Capri- 
corno, Auson. Idyll. xvi. 8, where the sun returns : non- 
aginta dies et quatuor ac medium Sol conficit, a tropico 
in tropicum dum permeat astrum, ib. Eclog.: in ratione 
dierum anni vertent. 2: hence, I. Tropica, orum, 
changes ; cupiditas hzc tropica instituit, Petron. 88. 

II. Fig., figurative, metaphorical, tropical ; locutio, Aug. 
contra Mendac. ro: tropica figura, a figure, trope (in 
rhetoric), or figurative use of a word ; Gell. xiii. 24. 
extr. 

'TRoPINA, orum, a place or town of India on this side 
of the Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post in. $. 23. 

"TTnóPrs, is, f. (voómus, ios, Homer.), I. i. q. carina: 
hence, IL. Te lees of wine ; fumos feret ipse tropin 
de fzece lagen;, Martial. xii. 84, 11. 

'TRóPÓLÓGIA, s», f. (vgovoxoyíz), a figurative manner 
of speaking ; Hieron. in Joel. c. 2. 

'Tnórórócicr, adv. (from tropologicus), figuratively ; 
Hieron. in Ezech. i. c. 6 : ib. in Zephan. c. 1. 

TnóróLócicus, a, um, (zegomoXoyixós), figurative ; 
genus, Sidon. Ep. ix. 3. post med.: interpretatio, Hieron. 
Ep. 61. ad Pammach. c. 3. 

TnóPus, i, m. (veózes), prop. « turning about: 
hence, a trope, figure in rhetoric, i. e. a metaphorical use 
of a word ; Quint. ix. 6. in.: ix. r. post in., in which 
passage it is explained : also, viii. 3, 67: viii. 6, 66. 

T'n0s, ois, m. (Tes), I. King of Phrygia, son of 
Erichthonius (a brother of Ilus I.; Apollod. iii. 12, 2), 
grandson of Dardanus, and father of Ilus II., Assaracus, 
Ganymedes, and Cleopatra; Apollod. iii. 12, 2: Virg. 
Georg. iii. 36: Auson. Idyll. xix de Histor. 19 : espe- 
cially, Ov. Fast. iv. 33: Sil. xi. 297 : his wife was Ca- 
lirrho&, daughter of Scamander; Apollod. iii. 12, 2. 
From him 'Troas and "Troja seem to be named, and 
Apollod., iii. r2, says that he named from himself the 
district (and probably the town) "Troja: hence, 1. 
A Trojan; Virg. /En. i. 574 (578): vi. 52: x. 108: 
'Troés, the "Trojans; Virg. /En. i. 172 (176): v. 263: 
xii. 137 : Ov. Her. i. 13: Ov. Met. xii. 66: Hor. Od. 
1 6X8: 

'T nostis, is, f. a town of Lower Moesia, on the Da- 
nube; Ov. Pont. iv. 9, 79. It is called also "Trismis ; 
Ptol. 

'TnossÜrLuM,i,n. atown of Etruria ; Trossuli equites 
dicti, quod oppidum "T'uscorum Trossulum sine opera pe- 
ditum ceperint, Festus: cf. Plin. H. N. xxxiii. 2. post 
med. $. 9 ; but here he does not call this town by its name, 
but says, that the cavalry (equites), because they con- 
quered a town of Etruria without the assistance of the 
infantry were called "T'rossuli: see T'rossulus. 

TRossÜLus, a, um, of Trossulum : hence, T'rossuli, 
I.i. q. equites, the Roman cavalry, afterwards knights, 
because they conquered the town "T'rossulum without the 
assistance of the infantry ; Festus: see the passage in 
'Trossulum: thus also, equites——adpellati sunt—deinde 
flexumines, postea trossuli, cum oppidum in Tuscis citra 
Volsinios—sine ullo peditum adjumento cepissent ejus 
vocabuli ; idque duravit ultra C. Gracchum.—Junius— 
scriptum reliquit: quod ad equestrem ordinem adtinet, 
antea trossulos vocabant, nunc equites vocant: ideoque 
quia non intelligunt trossulos nomen quid valeat, multos 
pudet trossulos vocari, Plin. H. N. xxxiii. 2. post med. 
8. 9. II. In latter times it was used contemptuously, 
equivalent to our spark, fop, beau, petit maitre ; Sen. Ep. 
87. ante med.; and 76. post in.: Pers. i. 82 : also Varro, 
ap. Non. c. r. n. 240, says, Nunc emunt T'rossuli nardo 
nitidi vulgo Attico talento equum.  N. B. Nonius, c. r. 
n. 240, says that trossulus is for torosulus, i. e. bene ha- 
bitus, et musculorum toris przevalidus. 

'Tnous, a, um, (Teo:«), contracte for 'Troius, Trojan ; 
agmina, Ov. Met. xii. 74. 

Tnoxírizs, idis, f. (ze»£421)) am animal without 
wings, almost in the shape of a grasshopper : perhaps, a 
cricket ; esse animal locustz simile sine pennis, quod 
troxalis Grece vocetur, Latinum nomen non habeat, ali- 
qui arbitrantur : nec pauci auctores hoc esse, quod gryllus 
vocetur, Plin. H. N. xxx. 6. med. $. 6. Some edd. have 
Tryxalis. 

"Tnva, w, f. (according to Voss. in Etymol. from 

Topjv», instrumentum seu cochlear, quo cibus in olla teri- 
tur et subagitatur, a ladle, from c:/£o», tero), is perhaps 
gen., a deep, and at the same time long, vessel : hence, 
I. A drain, gutter ; thus Varro says, L. L. iv. 27, True, 
que a culina in lavatrinam aquam fundunt. IJ. 4 
ladle ; truam vocant, quo permovent coquentes exta, 
Fest. in Antroare: thus also, cocus magnum ahenum, 
quando fervit, paula confutat trua, Titinn. ap. Non. c. r. 
n. 68: mulier ubi adspexit tam mirifice tutulatam truam, 
Pompon. ib.; or this may mean, a vessel. Also Varro 
says, L. L. iv. 25, trulla a similitudine truze, que quod 
magna, et hzc pusilla, ut truula. 

'TnÜcip3TÍo, onis, f. (from trucido), — L. A4 Aewing or 
cutting to pieces, a slaughtering ; inde non jam pugna, sed 
trucidatio velut pecorum, Liv. xxviii. 16. post in.: truci- 
datio omnium annorum, sc. arborum, a cutting off the 
boughs: especially, when it is done too frequently ; in- 
terlucatio arboribus prodest, sed omnium annorum truci- 
datio inutilissima, Plin. H. N. xvii. 27. post med. $. 45: 
hence, of anatomy; verisimile, interiora, quibus major 
mollities est, sub gravissimis vulneribus et ipsa truci- 
datione mutari, Cels. pref. med. : hence, II. A cut- 
ting wp, massacre ; civium, Cic. Phil. iv. 5: succidias 
humanas facis, tantas trucidationes facis, decem funera 
facis, sc. decem homines eodem tempore trucidando, Cato 
ap. Gell. xiii, 24. med.: trucidatio velut pecorum, a 
butchering, slaughtering, Liv. (see above). 

TnÜcipATom, oris, m. (from trucido), « bulcher, 
murderer; Augustin. Civ. D. i. r: ib. Ep. rog. post 
med. 

'TnÜcipo, avi, atum, are, (according to Voss. in Ety- 
mol., from truciter, which is from trux, and czdo ; unless 
we say that it is from terra and czdo, i. e. ad terram, or 
in terram, cedo, i. e. cedo aliquem ita ut in terram cadat. 
Papias, ap. Voss. in Etymol., derives it from truncando 
cedo), fo cut or hew to pieces, to massacre, slaughter, 
butcher ; omnibus suppliciis cruciatos trucidando occidit, 
Liv. xxix. 18: neu capti sicut pecora trucidemini, Sal- 
lust. Cat. 58 (61). extr.: pecus diripi trucidarique, Auct. 
B. Afric. 26: ne pueros coram populo Medea. trucidet, 
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| Hor. Art. 185: orci oceurrere (balenis) laborant, seseque 
| opponere, et caveatis angustiis trucidare, Plin. H. N. ix. 
| 6. med. $. 5: apes fucos adgresse trucidant, ib. xi. 1t. 
8$. 11: thus also perhaps, necandos trucidandosque, Cic. 
Manil. 3: seu pisces seu porrum et czepe trucidas, Hor. 
Ep. i. 12, 21, cut up, carve, sc. for eating ; or this 
may be rendered, chew, masticate, sc. dentibus (facete). 
| Hence gen., I. T'o butcher, massacre, murder ;. ali- 
| quem ferro, Cic. Cat. i. 6: necandos, trucidandosque, Cic. 
(see above): captos sicut pecora, to butcher, slaughter, 
| Sallust. (see above): Papirius dicitur Gallo—iram mo- 


suppose dicunt from dicitur: legiones trucidatw, "l'acit. 
| Ann. ii. 45: inter aras et patrios lares trucidati, Justin. 
jiv. 3: hence for, fo chew, maslicale ; pisces, porrum, 
| Hor. (see above). II. Fig., i. e. to destroy, level with 
| lhe ground, ruin ; plebem fenore, Liv. vi. 37: thus also, 
ne fenore trucidetur, Cic. Coll. 18: a Servilio trucidatus, 
| Cie. Harusp. 1, se. by words, i. e. cut up: nubes multo 
|si forte humore recepit ignem, continuo ut magno cla- 
more trucidet, i. e. exstinguat, Lucret. vi. 146. 

(TiucTA, 2, and Tnvcrvus, « kind of fish (from Gr. 
TQ5::75:, tructa, trutta), [sid. Orig. xii. 6: Plin. Val. v. 
43: itis probably he trout, by some also called trutta ; 
cf. Scalig. in lection. Auson. i. 3. 

TaÜCÜLEN'TE or TRÜCULENTER, adv. (from trucu- 
lentus, a, um), fiercely, savagely, roughly, sullenly ; tru- 
culentius se gerebat, Cic. Agr. ii. 5: truculentius alicui 
minitari, Val. Max. iii. 8, 5: truculentissime adspicere 
aliquem, Quint. vi. 1. post med. $. 43. 

"''ACÜLENTÍA, cw, f. (from truculentus, a, um), ierce- 


vis ? As. Quid ? tuam exspecto truculentiam, Plaut. 
Truc. iii. 2, 7 : coli, Tacit. Ann. ii. 24. 
''RécÜLENTUS, a, um, (from trux), I. Fierce or 
stern in aspect, grim, sullen, rough ; ego agrestis, seevus, 
tristis, truculentus, Ter. Ad. v. 4, 12: quam truculentus! 
Cic. Sext. 8: truculentior (homo), Hor. Sat. i. 3, 51: 
oculi truculenti, Plaut. Asin. ii. 3, 21: truculentis voci- 
bus strepere, ''acit. Ann. i. 25 : truculentus atque szvus 
senex, Plaut. Bacch. iv. 5, 3: truculentus et sylvester et 
vite inscius tristem inventam colis, Sen. Hippol. 46r, 
clownish, rude: hence a comedy of Plautus is called 
"'Truculentus, in which a rude, clownish, character is in- 
troduced. II. Fierce, cruel, savage ; nulla gens tru- 
culentior, Ov. Pont. ii. 7, 31: feta truculentior ursa, Ov. 
Met. xiii. 803 : truculentissimum facinus, Auct. ad Her. 
iv. 8: spectat trucnlenta (Hecuba) loquentem, Ov. Met. 
xiii. 558, fierce, angry, &c.: oculi, Plaut. (see above): 
voces, Tacit. (see above): truculentior (homo), Hor. 
(see above): sic et tigris etiam feris ceteris truculenta, at- 
que ipsa elephanti quoque spernens vestigia, hominis viso 
(vestigio) transferre dicitur protinus catulos, Plin. H. N. 
viii. 4. $. 5 : quo truculentior visu foret, Tacit. Hist. iv. 
22: quam truculentus ! Cic. (see above) : zequor, Catull. 
Ixiii. (Ixiv.) 179; and truculenta pelagi, for truculentum 
pelagi, or for pericula pelagi; e. g. mihi comites rapi- 
dum salum tulistis truculentaque pelagi, ib. Ixii. (Ixiii.) 


Apul. Met. vi. ante med. p. 179, 20. Elmenh., terrible. 
'"'nüDrs, is, f. (from trudo, although in. this word the 
syllable tru is long, but in trudis it is short), a pole used for 
pushing or thrusting ; ferratasque trudes et acuta cus- 
pide contos expediunt, Virg. /En. v. 208. ed. Heyn., &c., 
where therefore the first syllable is short. Some read 
sudes. Also, Tacit. Ann. iii. 46, trudibus aut furcis, 


&c.: cf. Isid. Orig. xviii. 7. 

'TaUDO, si, sum, 3. (according to Voss. in Etymol., 
from «eó», tero, vexo, adfligo, defatigo, domo, conficio, 
eneco), £o push, thrust, push or thrust to a place, push or 
thrust away or forth ; aliquid pugno, Lucret. vi. 434 : 
apros in plagas, Hor. Epod. ii. 31 : formicz trudunt fru- 
menta, Virg. /En. iv. 405: ille hinc trudetur, Plaut. 
Asin. iii. r, 30: venti trudunt res, Lucret. i. 293: tru- 
dit, quasi navim ventus, ib. vi. ro3r: saxum, ib. iii. 
1013: convivas cubitis hinc et inde, Martial. iii. 82, 6 : 
hostes, "Tacit. Ann. ii. 21: cohortes in paludem, ib. i. 63: 
glaciem cum flumina trudunt, Virg. Georg. i. 310: ali- 
quem penatibus, Claud. in Eutrop. i. 13: aliquem hinc 
foras, Plaut. Asin. iii. r, 305 hence, I. To put forth, 
protrude, of plants, i. e. fo bring forth or cause to grow ; 
pampinus trudit gemmas, Virg. Georg. ii. 335 : se tru- 
dunt gemm:e de cortice, ib. 74, grow forth: truditur ra- 
dix eligno, ib. 31: thus also of water; fecundus aque 
truditur latex, Claud. de Apono 13. II. To push, 
move forward, fig. ad mortem trudi, Cic. Tusc. i. 29 : 
in vitia alter alterum trudimus, Sen. Ep. 41. extr.: unus 
est inferior gradus, aut interitus aut servitutis; quo ne 
trudamur, dii immortales nos admonent, Cic. Harusp. 
28. ante med.: in quorum societatem et hominem et sa- 
pientem trudi nefas est, Cic. ap. Augustin. adv. Acad. 
lii. 7: secunde res letitia transvorsum trudere solent a 
recte consulendo atque intelligendo, Cato ap. Gell. vii. 3. 
ante med.: semel in arma trusos, i. e. impulsos ad arma 
capienda, Tacit. Hist. v. 25 : Rufinus ad discrimen tru- 
sus est ultimum, Ammian. xiv. 1o (31): ille omnibus 
vocibus cum se non ad indicium sed ad supplicium pra- 
sens trudi videret, Cic. Att. iv. 3. med.: fallacia alia 
aliam trudit, "er. Andr. iv. 4, 40, one follows another : 
thus also, truditur dies die, Hor. Od. ii. 18, 15: quod 
hodie non est, cras erit ; sic vita truditur, Petron. 82, 
thus life passes away ; unless we understand fatis. — III. 
To push on, to assist another in gaining promotion ; nunc 
est exspectatio comitiorum, in qua omnibus invitis, trudit 
noster Magnus Auli filinm, Cic. Att. i. 16. post med. 

'TuvELLA,for trulla; e.g. cum in hereditate non sint 
nisi truelle, scyphi, modioli, phiale, Scewv. in Pand. 
XYXiv.3, 20. 

TnvrNTUM, TnuENTINUS, a,um. See Truentus. 

'TaUENTUS, i, sc. fluvius, m. or TRUENTUM, sc. flu- 
men, n., a river of Picenum in Italy, hodie 'Tronto; see 
Plin. below: upon it lay the town "Truentum on the 
coast of the Venetian gulf, hodie "Tronto; Truentum 
cum amne (sc. ejusdem nominis), Plin. H. N. iii. 13. 
$. 18: Pompey, in Cic. Ep. ad Att. post ep. viii. 12, calls it 
castellum "Truentinum : thus also, Mela ii. 4 : also the 
river was called "Truentinus fluvius, or Truentinum flu- 
men; e. g. Tgautvrivos rovzpós, Strabo; and Mela, ii, 4, 


visse,—ceteros in sedibus suis trucidatos, Liv. v. 41;| 
where observe the construction; with ceteros we must | 


ness, savageness, roughness, churlishness, sullenness; Quid | 


16: thus also, fons sanctissimus nec minus truculentus, | 
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says, castellum. "Truentinum, id et fluvio, qui preeterit, 
nomen est: hence, Truentinus, a, um ; e. g. T'ruentini 
the inhabitants; Forum Truentinorum, Plin. H. N. iii, 
T5. $. 20, hodie the town Bertinoro, not far from Rimini, 
as is supposed : turres, Sil. viii. 434 : castellum T'ruenti-. 
num, the town 'T'ruentum, (see above). 

TRuLLA, w, f. (for truella, from trua; Varr. L. 

L.iv. 25: see TTrua), is perhaps, any small deep vessel, 
especially when it is somewhat long: I..A4 ladle; 
trullas aheneas tres, Cato R. R. 13: lignea, ib., a ladle, 
bowl: tum manibus aut etiam trulla congregatas apes 
recondat, Colum. ix. 12. $. 2: hence, a trowel ; dehinc 
primo impensa pumicea induemus, et trulla s: quabimus, - 
Pallad. i. r3. extr.: primo trullis frequentetur inductio; 
cum siccari ccperit, iterum inducatur ac tertio, ib. 13. 
II. Perhaps, « pan ; trullis ferreis multum conceptum 
ignem pre se portabant, Liv. xxxvii. rx. — III. 4 small 
wine-vessel, perhaps, «sed .for pouring the wine from the 
bowl in which it was mixed to the cups out of which it 
was drunk, as with us a punch-ladle; erat etiam vas vi- 
narium ex una gemma prewgrandi, trulla excavata, Cic. 
Verr. iv. 27. post med.: mittit etiam trullam gemmeam, 
ib.: Veientanum (vinum) potare Campana trulla, Hor. 
Sat. ii. 3, 144: Clinicus Herodes trullam. subduxerat 
egro, deprehensus dixit, Stulte quid ergo bibis ? Martial. 
ix. 97, 1: paravit duas trullas, Petron. 75: truelle (for 
trulla) scyphi, modioli, phiale, Scev. in Pand. xxxiv. 2, 
36: trullam murrhinam trecentis sestertiis emtam fregit, 
Plin. H. N. xxxvii. 2. ante med. $. 7: omnes trullas 
hauriam, Suppos. Plaut. Amphitr., in the scene begin- 
ning, Quis tam vasto, &c. 21. * IV. 4 chamber-pot, as 
some suppose; si ructavit, si—minxit amicus, si trulla 
inverso crepitum dedit aurea fundo, Juv. iii. 108 ; or 
this may mean, a wine-ladle, or, a wash-hand-basin : also 
in Martial ix. 97, some understand a chamber-pot. 
N. B. We find also truella, Sciev. in Pand. xxxiv. 2, 36: 
also trylla; e. g. acetabula, tryllas, pelves, Sccv. ib. leg. 
19. med. $. 9, where ed. Haloand. reads trullas. .N. B. 
"T'rulla, a harbour of Arabia Felix ; Ptol. 

ÜTnurLEuM or TnuLLÍUM, i, n. (probably, sc. vas, 
from trulleus, a, um, long and deep; unless we say that 
it is from or allied to Gr. vev82íov, catinus, paropsis, pa- 
tina; cf. Varr. L. L. iv. 25), a Jong and deep vessel, as, a 
bowl, wash-hand-basin; Cato R. R. 10: Varr. L. L. iv. 4 
25. $. 2: Varr. ap. Non. c. 15. n. 32. Also trulleus, for 1 
trulleum ; e. g. sunt ergo tantum vasa Corinthia, quee isti 
elegantiores modo in esculenta transferunt, modo in lu- 
cernas aut in trulleos, nullo munditiarum respectu, Plin. 

H. N. xxxiv. 2. post med. $. 2, where Harduin under- 
stands chamber-pots (matul). 

TRurLrssATÍO, onis, f. (from trullisso, are, and this 
from trulla, a trowel), a plastering or laying on of mortar 
with a lrowel ; Vitr. vii. 3. ante med.: testacea, ib. 4. 
med.: trullissationem inducere, ib. 

'aurrLrsso, are, (from trulla, a trowel), to plaster or 
lay on mortar with a trowel ; parietes, Vitr. vii. 3. ante 
med.; and ib. post in.: v. 10. ante med.: vii, 4. in. , 

Tnurrfuw. See Trulleum. 

"Tnuxco, avi, atum, are, (from truncus), I. Prop., fo 
cause any thing to become a mere trunk (without branches, $ 
leaves, &c.), and so, £o deprive of its ouler parts, to maim, 
mangle, truncate ; olus foliis, Ov. Met. viii. 647 : caput, 
Lucan. vi. 566 : cadavera, ib. 584: dum pecuniam vel An 
gravia auro templorum dona sibi quisque trahunt, majore 
aliorum vi truncabantur, sc. abscisis manibus, Tacit. 
Hist. iii. 33: aquas, to stop, Claud. Gigantom. 70: thus 
also, truncatus, a, um ; e. g. corpus, Tacit. Ann. i. 70: . 
pars corporis, Justin. xi. 14: frons, i. e. oculo spoliata, 
Sil. iv. 541: simulacra truncata, Liv. xxxi. 30: hence 
fig.; heroos gressu truncare tenores, Stat. Sylv. v. 3, 99, 
to make pentameters from hexameters: manibus trunca- 
tus et armis, i. e. spoliatus militibus et armis, Claud. B. 
Get. 89. II. To mow down, kill ; cervos, Val. Fl. 
vi. 572: majore aliorum vi truncabantur, "Tacit. (see 
above). 

TnuxcÜLvs, i, m. (dim. of truncus), « piece cut off ; 
vulvz, rostra trunculique suum (as food), omnis pinguis 
caro, &c., Cels. ii. 20, probably, the extremities, which 
are usually cut off, as, the feet or tail, &c.: thus also, in 
ungulis trunculisque suum, ib. 22: also without a geni- 
tive; et prioribus cibis adjicere, ex oleribus porrum, ex 
carne ungulas et summa truncnlorum, atque piseiculos, 
ib. iv. 7. extr. 

'TnuNCUS, i, m. (according to Voss. in Etymol, from 
7£/x;», adfligo, adcido, vexo, or from «ge£z;vos, for vígzvos, - 
surculus, ramus, germen), £he trunk of a tree in respect 
of the branches, whether they be on it or cut off ; quid. 
in arboribus, in quibus non truncus, non rami, non folia 
sunt denique, nisi ad suam retinendam conservandamque 
naturam ? Cic. Or. iii. 46. in.: quod cibus in totas (ar- 
bores) usque ab radicibus imis per truncos ac perramos  —— 
diffunditur omnes, Lucret. i. 354 : melius autem truncis —— 
quam plantis olivetum constituitur, Colum. de Arbor. 17. — 
in.: truneus enodis, Virg. Georg. ii. 78: ficulnus, Hor. 
Sat. i. 8, 1: acernus, Ov. Met. viii. 346: viscum, quod - 
non sua seminat arbos, et croceo fetu teretes circumdare 
truncos, Virg. /En. vi. 207 : arboris trunco obm 
Virg. Georg. iii. 233: indutosque jubet truncos 
armis ipsos ferre duces, Virg. /En. xi. 83, i. e. tropa 
in these examples it means, the stem or trunk wi 
the boughs and branches: hence, I. A trunk, | 
iree ; qualis erat, cum Chaonio radiantia trunco 
vexet ovans, Val. Fl. viii. 46r. Il. A4 0 
dunce ; in ejusmodi trunco, Cic. Nat. D. i. 30 :- 
atque stipes, Cic. Pis. 9: truncus iners (i. e. que 
iners) jacui, species, et inutile signum, Ov. 
as (like) a blockhead. IlI..4 trunk or main . 
fig.; stirpes sunt swgritudinis mult», quz, ipso ti 
(vegritudinis) everso, omnes elidendz sunt, Cic. 'T 
34. IV. The shaft of a column ; truncoque 
uti stolarum rugas matronali more demiserunt, 
1r. med.: also, tie body of the pedestal of a . 
autem circa zdem ex tribus lateribus podium 
erit, ad id constituatur, ut quadr, spiras. 
lysis ad ipsam stylobatam, qus erit sub - 
spiris, conveniant, ib. iii. 3. ante med.: thus 
cum in Vaticano Circo statutum, quatuorque t 
pidis ejusdem ad sustinendum eum adduxit, Pl 
xvi. 40. post in. $&. 76, 2, pieces. — V. The tru. 


" TRUNCUS 


human body ; nemo enim illum ex trunco corporis spec- 
tabat, sed ex artificio comico sstimabat, Cic. Rosc. Com. 
10. ante med.: also simply, truncus, £he trunk of the 
body: trnneo magis toto se moderans, et virili laterum 
flexione, brachii projectione in contentionibus, &c., Cic. 
Or. 18. prope fin.: inque canes totidem trunco digestus 
ab uno Cerberos, implicitis angue minante comis, Ov. 
Her. ix. 93: hence, (he trunk of the body when the head 
is cut off; jacet litore truncus, Virg. /En. ii. 557: et 
caput abscissum calido viventeque trunco, Lucret. iii. 
654: truncis (sc. occisorum in acie) immergere plantas, 
Claud. de rrr Consul. Honor. 76. VI. A piece cut 
off; ilii autem intorquent truncis frondentibus undam, 
Val. Fl. viii. 287: « piece of meat, whether smoked or 
not; durari sale terga suis truncique vacabant (al. rige- 
bant), Virg. Moret. 57: quatuor truncos lapidis ejusdem, 
Plin. H. N. (see above). 

'TauNCUS, a, um, (is allied to truncus and trunco, or 
is from truncatus), mutilated, maimed, mangled ; corpus, 
Liv. xli. 9: frons (Acheloi amnis), Ov. Met. ix. r, de- 
prived of its horn: tela, Virg. /En. xi. 9, broken to 
pieces: ensis, Stat. Theb. ii. 711: Pelops, Stat. Sylv. v. 
3, 52, deprived of his shoulder: non duabus manibus 
amissis victus, truncus ad postremum dentibus dimicavit, 
Justin. ii. 9. extr.: jam illa vulgata, varie ex integris 
truncos gigni, ex truncis integros eademque parte trun- 
cos, i. e. aliquo membro carentes, Plin. H. N. vii. rr. 
extr. $. ro: vultus trunci naribus auribusque, Martial. 
d. 83: pinus, Virg. /En. iii. 659: nemus, i. e. arbores 
trunce, Stat. 'T'heb. iv. 455: truncum corpus, i. e. oculis 
carens, Sen. CEdip. ro2r: litere trunce atque mutil», 
Gell. xvii. 9. med.: alnus, Val. Fl. ii. 300, i. e. navis sine 
clavo et armamentis. Also with a genitive; animalia 
trunca pedum, Virg. Georg. iv. 310: truncus capitis, Sil. 
X. 311: hence, l. Fig., qu. mutilated, maimed, or 
mangled ; Capua, urbs trunca, sine senatu, sine plebe, 
&c., Liv. xxxi. 29: pecus truncum, Stat. 'T'heb. v. 333, 
without a leader: manus vero, sine quibus trunca esset 
actio ac debilis, vix dici potest, quot motus habeant, 
Quint. xi. 3. ante med. $. 84: tanquam sine ea (cogni- 
tione) trunca et debilis medicina esset, Cels. pref. post 
in.: versus sunt hi Caecilii trunca quedam ex Menandro 


dicentis, Gell. ii. 23. extr., i. e. fragmenta: Getice—Qque- | 


runtur trunco sermone volucres, Stat. T'heb. xii. 478, in- 
distinct. II. Fig., mutilated or maimed, i. e. as small 
as if it were mutilated or maimed ; manus, sc. of a 
dwarf, Propert. iv. 8, 42. III. Cut off; by which 
the whole is mutilated ; manus, Sen. Controv. i. 4: bra- 
chia, Val. Fl. iv. 181: thus also perhaps, nares, Virg. 
JEn. vi. 497: hence, trunca quedam ex Menandro, i. e. 
fragmenta, Gell. (see above). 

'T'av0, onis, m. i. q. onocrotalus; Fest.: hence, facete, 
of a man with a large nose; pro dii immortales ! unde 


prorepsit truo? Czecil. ap. Fest, because this bird has, 


as it were a nose projecting over its beak. 

TRio, are, i. e. movere; Fest. in Antroare. 

"TÍnUsATÍLIs, e, (from truso, are), /hat is pushed: 
hence, mola, a hand-mill, Cato R. R. ro and tr: Gell. 
iii. 3. extr. 

'T'nUsíTO, are, (freq. of truso, are), to push or thrust: 
especially, £o push or thrust often; mulum trusitant, 
Phzdr. ii. 7, 8. 

TnUso, are, (freq. of trudo), i. q. trusito, £o. push ; 
especially, £o. push often, or. backwards and. forwards ; 
deprendi modo pupulum (i. e. puerum, pusionem) puella 
trusantem, sc. sensu obsceno, i. e. concumbere conantem 
cum puella, vel siculam suam in puelle vaginam intru- 
dere molientem, as Muretius explains it, Catull. lvi. 
(lvii.) 6; where observe the dative: but Is. Vossius, 
p. 123, rejects this word, and reads for it, crissantem, 
xiAnvicovrz, as he explains it; and thus has his ed., and 
ed. Gottingens. 

"Tarsus, a, um. See Trudo. 

"TRÜTÍNA, :, f. (from Gr. vgv7á»a, trutina), a balance ; 
argentaria, Varr. ap. Non. c. 2. n. 861: ex trutinis, que 
statere dicuntur, Vitr. x. 8: per trutinam solvi solitum, 
Varr. L. L. iv. prope fin.: and fig.; qus» non aurificis 
statera sed populari trutina examinantur, Cic. Or. ii. 38: 
pensantur eadem scriptores trutina, Hor. Ep. ii. r, 30: 
in trutina ponetur eadem, Hor. Sat. i. 3, 72 : comparat 
inde Maronem, atque alia parte in trutina suspendit Ho- 
merum, Juv. vi. 437: examenve improbum in illa casti- 
ges trutina, Pers. i. 7. 

'TairíNO, avi, atum, are, (from trutina), £o weigh: 
hence fig., fo weigh, ponder, examine; verba inflatis buc- 
cis, Hieron. Ep. r, 7 (36). ad Damas. post med.: statu 
satis superque trutinato, Sidon. Ep. vii. 9. in conc. post 
med. 

TnÜTÍNOn, ari, (from trutina), fo weigh: hence fig., 
to weigh, ponder, examine ; verba, Pers. iii. 82. 

"Taux, genit. trácis, (according to Voss. in Etymol., 
from 2xw992;, tristis, tetricus, severus; or from «ey», 
tero, adfligo, vexo; or from atrox, by omitting the letter 
a; which derivation pleases him most), dreadful to hear 
or look upon, horrid, grim, stern ; tribunus, Cic. Agr. ii. 
25: adspectus, Pacuv. ap. Cic. Divin. ii. 64: oculi, Cic. 
Divin. iji. 42. ex Arateis: vultus, Hor. Epod. v. 4; and 
Liv. xlv. 10: cantus, Liv. v. 37. extr.: venti, Plin. H. 
N. ii. 36. $. 36: classicum, Hor. Epod. ii. à: fremitus 
tube, Sen. Octav. 400: vox, Sil. i. 67: constrictos nisi 
das mihi libellos, admittam tineas trucesque blattas, Mar- 
tial. xiv. 37, 2: tyrannus, Sen. Herc. Fur. 936: puelle, 
i.e. Amazones, ib. CEdip. 479: puer, i. e. Achilles, ib. 
'I''oad. 832: lucos vetusta religione truces, i. e. sacrum 
horrorem incutientes, Claud. de Stilich. i. 250: hence, 
I. Gen., fierce, savage, harsh, severe; ingenium, Liv. iii. 
54: insectator, ib. 33: sententia, Liv. xxix. 19: arietes, 
Plaut. Bacch. v. 2, 29: orator trux, vehement, Liv. 
xxxiv. 5: venti, Plin. H. N. (see above): herb» adspec- 
tu hispidw, tactu truces, Plin. H. N. xxii. 6. extr. &. 7, 
rough, stinging: fore, Tibull. i. 9 (10), 76: genus di- 
- eendi trux atque violentum, Quint. xi. r. in. Also with 
an infinitive; audere, Sil. xiii. 220. II. Untractable, 
unmanageable, rough ; blanda truces animos fertur mol- 
-lisse voluptas, Ov. Art. ii. 477: mella —dulcesque pla- 
centas, et quidquid pueros non sinit esse truces, Martial. 
xi. 87, 7. N. B. Compar. trucior; e. g. ut flagitabat 
major vis et trucior, Ammian. xxv. r (4). But ed. Vales. 
p.416 reads atrocior. Also Rhemn. Palem. ap. Putsch. 


TRYBACTRA 


p. 1369, mentions trucior, and trucissimus, but without 
an example from the ancients. 

''AY BACTRA, a town of Sogdiana; Ptol. 

T'nynBrÍUM, i, n. (reuBAé»), a plate, dish, salver; olea 
in tryblio, Plaut. Stich. v. 4, 9. 

'TavcnuNos, i, (red vos, evQUx vos), 1. q. strychnos; e. g. 
trychno, quam quidam strychnon scripsere, utinam nec 
coronarii —uterentur, &c., Plin. H. N. xxi. 31. in. $. 10s. 

TRvGA (zebya, accus. from ve£); e. g. tryga antiqui 
vinum adpellabant, unde trygetus (72vy27is, vindemia) 
adhuc dicitur, Fest. 

TnvcETUS,i. See Tryga. 

'l'AYGÍNON, i, n. (sc. atramentum), & lack colour 
made from the husks of grapes, or lees of wine; Polyg- 
notus et Micon celeberrimi pictores Athenis e vinaceis 
fecere (atramentum), tryginon adpellantes, Plin. H. N. 
xxxv. 6. post med. $. 25. It is from cevyiis, à, iv e 
facibus vini; and this from ce?£, vinum recens et fex 
vini; and so, vgwyióv, SC. xe4j;z, color, pigmentum, or, 
SC. T) £A.v, atramentum. 

TnYGON, ónis, m. (rgvyzv), a kind of fish, the sting 
of which is mortal, and which is called pastinaca by the 
Homans; Plin. H. N. ix. 48. $. 7: Auson. Ep. iv. 60. 
Some write trigon : see 'Trigon. 

TnvrrA. See Trulla. 

TnyPHALÍA, c, f. a country of Elis in Peloponnesus ; 
Polyb. iv. 77: perhaps, i. q. Tryphyllia. 

"'aY euEnvs, i, a man who taught the art of carving 
meat at Rome; Juv. xi. 137. 

TnvPHoN or Tnvrmo, onis, m. the name of several 
persons; — IL. A physician or surgeon ; Cels. vi. 5. extr.: 
vii. pref. II. A king of Syria; Justin. xxxvi. 1: 
xxxviii. 9: xxxix. I. III. Also Ptolem:us Philome- 
tor, king of Egypt, had the epithet Tryphon; Plin. H. 
N. vii. 56. prope fin. $. 57. 

TnvxÁLIs. See Troxalis. 

"Tv, pronom. (from the Greek c, Dor. ?, tu), thou ; 
genit. tui, &c., plur. vos, vestri, &c.; e. g. miseret tui 
me, Ter. Eun. iv. 7, 32: tibi aras, tibi occas, tibi seris, 
&c., Plaut. Merc. i. 1, 77: de te, Ter. Heaut. i. 1, 31: 
Cic. Tusc. iv. 27: quid vos hanc miseram ac tenuem sec- 
tamini predam, quibus licet esse fortunatissimis ? Cees. 
B. G. vi. 35. N. B. r. The nomin. is usually omitted, 
except for the sake of emphasis or antithesis; tu si hic 
sis, aliter sentias, Ter. And. ii. r, 10: tu nidum servas, 
ego, &c., Hor. Ep. i. 10, 6: ego reges ejeci, vos tyrannos 
introducitis; ego libertatem peperi, vos partam servare 
non vultis: ego—vos, &c., Auct. ad Her. iv. 53: Tityre, 
tu patule recubans sub tegmine fagi sylvestrem tenui 
Musam meditaris avena: nos patrie fines et dulcia lin- 
quimus arva; nos patriam fugimus: tu, Tityre, lentus 
in umbra formosam resonare doces Amaryllida syl- 
vas, Virg. Ecl. 1. in.: but it is frequently used when it 
might well be omitted; quid ergo? inquit ille, quoniam 
oratorias exercitationes non tu quidem, ut spero, reli- 
quisti, sed certe philosophiam illis anteposuisti, &c., Cic. 
Fat. 2. in.: thus also with imperatives and vocatives ; 
propera tu, mea Canthara, Ter. And. iii. 2, 55 : tibi ce- 
rebrum dispercutiam, excetra tu, Plaut. Cas. iii. 5, 18. 
N. B. Tune, i. e. tu ne, in an interrogation; tune im- 
pune hec facias? 'Ter. And. v. 4, 7: tune etiam, &c., 
Juv. vi. 192: tune—an ego, &c., Cie. Rab. Perd. 4: for 
which we find also tun', Ter. Eun. i. 2, 6. 2. Mea 
tu, my love, my dear (ma chére), my jewel, my treasure, 
in familiar language; 'Ter. Eun. iv. 3, 22. 3. Tui 
(genit.) for tuus, as tuus for tui ; e. g. duorum ego labori 
parsissem, mei, te rogandi, tui, respondendi, Plaut. Pseud. 
l. 1, 4: especially with a genitive; tui unius studio, for 
tuo, Cic. ad Div. ii. 6. extr.: ex unius tui vita, for tua, 
Cic. Marc. 7; but here ed. Ernest. and other edd. have 
tum: thus also, vestrum, for vester, vestra, vestrum ; 
e.g. vestrum patri, for vestro patri, (see below): thus 
also, nostrum ; see Nos. 4. Tibi is sometimes redun- 
dant in familiar language, as in English, for you ; alter 
tibi descendit, &c., Cic. Rosc. Am. 46: at tibi repente 
venit ad me Caninius, Cic. ad Div. ix. 2. $. 2: thus also, 
cum haec maxime scriberem, ecce tibi Sebosus, Cic. Att. 
ii. r5: sed scin', ubi nunc sit tibi tua Bacchis? Ter. 
Heaut. iv. 6, 16: thus also, vobis, &c., Liv. xxii. 60. 
extr. 5. The preposition cum is always placed after the 
ablatives te and vobis, e. g. tecum, vobiscum, &c.; the 
reason of this we do not know. 6. The syllables te and 
met are frequently joined to it; tute hoc intristi; tibi 
omne est exedendum, Ter. Phorm. ii. 2, 4: ego quidem, 
ut debeo, et ut tute mihi precepisti, et ut me pietas co- 
git, me—adjungo, Cic. ad Div. i. 8. post in.: hoc cum 
tute fatebere, Cic. Verr. ii. sg : ut tute scis, Cic. Att. i. 
I9. ante med.: quod tute intelligis, ib. iii. 12. post in. : 
quz aliis tute precipere soles, ea tute tibi subjice, Luccei. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 5. post med. Also, tutemet, Ter. 
Heaut. ii. 2, 133: Lucret. i. 103: iv. 913: tibimet, Sen. 
Hippol. 1221: also tuimet was said by the ancients, ac- 
cording to Priscian. 12: thus also, vosmet, Liv. iii. 56 : 
xxxiv. 17: thus also, tete, "Ter. And. i. r, 8: Plaut. 
Epid. i. r, 76. Many think that these additional sylla- 
bles have the signification of self; which frequently 
suits: but they are found also with ipse; e. g. tute ipse, 
Ter. Eun. v. 2, 54: Virg. Ecl. iii. 35: vosmet ipsi, Liv. 
iii. 46: xxxiv. 17; or we may here suppose a pleonasm. 
7. Tu is frequently transposed to an improper place; 
solve metus, et tu "Trojanos exue cwstus, for, tu solve 
metus et "Troj., Virg. /En. v. 420, &c.: thus also, eripe 
leto, vel tu—demitte, ib. 691: eripe me his, invicte, ma- 
lis vel tu mihi terram injice, ib. vi. 365: also after a vo- 
cative, mea tu, Ter. (see above): excetra tn, Plaut. (see 
above). $8. Tis, for tui; e. g. ait illam —se adflictare, 
quia tis egeat, quia te careat, ob eam rem huc ad te mis- 
sa est, Plaut. Mil.iv. 2, 42. — 9. Vos is sometimes used, 
when one addresses only one person, but supposes or un- 
derstands several; vos, Romanus exercitus, non destite- 
ritis, &c., Liv. vii. 40: vos, o Calliope, adspirate canenti 
Virg. /En. ix. 525, yon, O Muses: vos, o Calliope, nos- 
tro donate labori, Sil. xii. 390: thus also, vos quoque de- 
sertis in castra mapalibus itis, misceri gregibus Gaetulia 
sueta ferarum, Sil. iii. 287, where Gronov., de Pec. Vet. 
ii. 4, would read, vos—Gzetule adsuete ferarum: thus 
Cicero writes to his brother, iii. r, &, tabellarii a vobis 
venerunt, from you, i. e. from thee, from Cosar, and 
from others there, or, from your place. "Thus Mysis says 


TUATI 

to Davus, (who had asked, unde est, sc. puer ?) a vobis, 
Ter. And. iv. 4, 15; but here other edd. have, e nobis, 
i.e. e nostra domo; which seems better. 10. Vestrum, 
for vester, vestra, vestrum ; e. g. vestrum patri quot filii 
eratis? Plaut. Men. v. 9, 58 : majores vestrum, Sallust, 
Cat. 33 (34), for vestri: thus also, frequentia vestrum, 
for vestra, Cic. Agr. ii. 21. (thus ed. Ernest.); and Cic. 
Phil. iv. r. in. 5 in which latter passage ed. Ernest. reads 
vestra, from Cod. Guelf.: consensus vestrum, for vester, 
Cic. Phil. v. 1. prope fin.: especially when a genitive is 
used with it; contra urbis salutem omniumque vestrum, 
for vestram, Cic. Cat. ii. 12. med. We find also, ves- 
trum seu vostrum (genit. plur.), for vos; e. g. spes vos- 
trum (i. e. vestrum) cognoscendum, i. e. vos cognoscendi, 
Plaut. Rud. iv. 4, 101. We find also, vestri adhortandi 
causa, for, vos adh., Liv. xxi. 41: thus also, venerunt 
sui (of several) purgandi causa, Ces.: see Sui. rr. For 
vestri or vestrum, we frequently find vostri, vostrum ; 
e. g. in Plautus and Terence, (see below). | 12. Vestrum 
is properly the genitive of vester, tra, trum ; and so, by 
contraction, for vestrorum, vestrarum, as, numum, ami- 
phorum, for numorum, amphorarum. Hence we find 
also, vestrorum, vestrarum, for vestrum ; e. g. nam ves- 
trarum nulla est, quin gnatum velit uxorem ducere, "l'er. 
Hec. ii. 1, 43: thus also, vostrorum ; e. g. an, quia ruri 
crebro esse soleo, nescire arbitramini, quo quisque pacto 
hiec vitam vostrorum exigat? ib. 19: thus also, verum 
illud est, maxumaque adeo pars vostrorum intelligit, 
Plaut. Most. i. 3, 122 : thus also, nostrorum, for nos- 
trum, Ter. Eun. iv. 4, 11. 

TuaTr, orum, a people of Hispan. Batica; Plin. H. 
N. iii. r. ante med. $. 3. 

T'vATIM, adv. (from tuus, a, um), after your manner ; 
eccere, jam tuatim facis, ut tuis nulla apud te fides sit, 
Plaut. Amph. ii. i, 4: cf. Charis. 2; and Non. c. 
n. 853, who cite this tuatim from Plautus. 

TUna, x, f. (probably from tubus, from its resem- 
blance), a wind instrument used by the Romans ; with 
us, a irumpet, trump: it is said to have been invented 
by Tyrrhenus, a son of Hercules, according to Plin. H. 
N. vii. 56. post med. $. 57: Hyg. Fab. 274: Sil. v. 12: 
tube raucitas, Plin. H. N. xi. 51r. post med. $. 112: at 
tuba terribili sonitu taratantara dixit, Enn. ap. Prisc. 8: 
vox auditur fractos sonitus imitata tubarum, Virg. Georg. 
iv. 72 : at tuba terribilem sonitum procul zre canoro in- 
crepuit, Virg. /En.ix. 503: clangor tubarum, ib. ii. 313: 
fasces, tubas, signa militaria, &c., Cic. Cat. ii. 6: tub: ceci- 
nere, Lucan. vi. 130: concinuere, Tacit. Ann. i. 68: intre- 
muere, Petron. 124. The tuba was used particularly in the 
army ; see Cic. and Virg. above: hence it was blown for 
battle ; Ces. B. C. iii. 46 : also for a retreat; Nep. Chab. 
r: also a signal was given by it for marching; Liv. 
xxix. 27: for plundering ; Flor. ii. 16. post med. : for 
mounting or relieving guard; Tacit. Hist. ii. 29: also 
for assembling together; concilio repente cantu tubarum 
convocato conclamant, &c., Hirt. B. G. viii. 20: also 
for labour; e. g. when the soldiers were about to cut 
through the isthmus in Achaia; Suet. Ner. 19. It was 
also used on several other solemn occasions; as, at fu- 
nerals; Virg. /En. xi. 192 : Hor. Sat. i. 6, 44: Pers. iii. 
103: hence it is called funerea, Ov. Her. xii. 140: thus 
also, pro longa resonent carmina vestra tuba, ib. Am. ii. 
6, 6: hence, siticines habuisse proprium genus tube, a 
ceterorum differens, Gell. xx. 2 : in the worship of the 
gods, at sacrifices, and other festivals, Ov. Fast. i. 716: 
Virg. /En. v. 113: Floralis, i. e. in ludis Floralibus ad- 
hibita, Juv. vi. 220. Hence fig.; tuba nimborum sonuit, 
i. e. sonitus tonitruum et procelle, Claud. in Gigantom. 
6o. Hence, I. Fig., i. e. author, cause, exciter ; qui 
tulissent acerbius, veniam tibi dari, quem illi adpellant 
tubam belli civilis, Cic. ad Div. vi. r2. (al. 13). ante med.: 
rixze, Juv. xv. 52. II..A signal of war, or, war itself ; 
navalis, Martial. Spect. 28: civilis, Claud. Proserp. 64 : 
ante tubam, i. e. ante belli initium, ib. de Stilich. i. 192. 
III. Sublime or elevated poetry ; angusta cantare licet 
videaris avena, dum tua multorum vincat avena tubam, 
Martial. viii. 3, 22 : nec quemquam (miratis) tanta bella 
sonare tuba, ib. viii. 56, 4: also gen., a /offy style of 
speaking ; talia — dicta — persequitur magnisque tubam 
concentibus inflat, Prud. adv. Symmach. ii. 86: tuam 
tubam totus, qua patet, orbis venerabitur, Sidon. Ep. iv. 
3. prope fin. IV..A pipe in hydraulic machines ; in- 
super fistula, quz tuba dicitur, coagmentata, in altitudine 
sit erecta, Vitr. x. 12. ante med. 

TunaNTES, um, a people of Germany between the 
Rhine and the Elbe; "Tacit. Ann. i. 51: xiii. 55: called 
also Tubanti, orum, Ptol. 

TÜnAnÍus, a, um, (from tuba), belonging to, concern- 
ed with, or making trumpels ; tubarius, sc. artifex, a 
maker of trumpets ; ''arrunten. Patern. in Pand. i. 6, 6. 

TuszErR, éris, (seems allied to tumeos cf. Voss. in 
Etymol.: or from fes, tuber in dorso cameli), I. 
Neutr. (with long penult), «ny projecting substance on 
the body, a. protuberance, excrescence, swelling ; quod il- 
I» bina habent tubera in dorso, Plin. H. N. viii. 18. ante 
med. 8. 26: boves tubere eminente, ib. c. 45. med. $. 70: 
a swelling, boil ; mel tubera discutit, Plin. H. N. xxii. 
24. in. &. 50: tubera et quzcunque molliri opus est, efti- 
cacissime anserino adipe curantur, ib. xxx. 12. ante med. 
&. 33: Chironia—cum melle trita tubera aperit, ib. xxvi. 
I4. in. $. 87: omnes dentes labefecit mihi; preterea co- 
laphis tuber est totum caput, Ter. And. ii. 2, 37, my 
head is covered with boils: hence, 1. Fig., excrescence, 
knob, i. e. failing, fault ; tuberibus propriis offendat, &c., 
Hor. Sat. i. 3, 73, where verrucz (small faults or defects) 
is opposed to it. | N. B. Ubi uber, ihi tuber, prover- 
bially, Apul. Flor. 4. post in. (al. v. 18), i. e. nulla 
commoda sine incommodo. — 2. 44 knob, knot, or evcres- 
cence on wood ; bruscum et molluscum-—tuber utrumque 
arboris ejus (sc. aceris), Plin. H. N. xvi. 16. in. 8$. 27: 
unum (genus aristolochiz) tuberibus radicis rotundis, ib. 
xxv. 8. post med. $. 54. 3. 4 kind of mushroom, morel, 
and perhaps especially, a zruffle ; tubera hec vocantur, 
undique terra circumdata, nullis fibris nixa—; neque ip- 
sa terre cohwrent, Plin. H. N. xix. 2. post med. $. 11: 
de tuberibus hzc traduntur peculiariter; cum fuerint 
imbres autumnales ac tonitrua crebra tune nasci, et ma- 
xime e tonitribus nec ultra annum durare, tenerrima 
autem verno esse, ib. c. 3. in. &. 12 ; and, Juv. v. 116 
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and rr9: Martial. xiii. 49, 2: thus also, tubera terr:e, 
Juv. xiv. 7: tuber terr, i. q. cyclaminos; e. g. a nostris 


tuber terrz: vocatur (cyclaminos), Plin. H. N. xxv. 9.| 


prope fin. 8. 67. 
and masculine,  r. Masc., a kind of apple or tree-fruit ; 
perhaps, a nut-peach, as Hard. ad Plin. says; cum obla- 
tos tuberos servari jussisset in crastinum, Suet. Dom. 16: 
sque peregrina sunt zizipha et tuberes, quz et ipsa. non 
pridem venere in Italiam; hzc ex Africa, illa ex Syria.— 
Tuberum duo genera, candidum et a colore, &c., Plin. 
H. N. xv. 14. in. $. 145 and, Martial. xiii. 42, 1 : xiii. 
43,2. 2. Fem, the tree that bears this fruit ; ex his, 
que hyeme Aquila exoriente concipiunt, florent prima 
omnium amygdala—: ab eo proxime florent Armeniaca, 
dein tuberes et precoces, Plin. H. N. xvi. 26. prope fin. 
8. 42: surculi——statim inserendi sunt, ut cerasorum, tube- 
rum, amygdalarum, Colum. xi. 2. post in. $. 11: possunt 
etiam his diebus cerasi et tuberes et Armeniace——ceterz- 
que arbores—inseri, ib. prope fin. $. 96: tuberes seremus 
subole vel nucleis, Pallad. in Septemb. r4. in.: tuberum 
surculus insitus, ib. $. 3. 

'TUnERCÜLUM, i, n. (dim. of tuber), « small swelling, 
knob, or bump ; tubercula in gingivis, Cels. vi. 13. in.: 
in capite multa—tubercula oriuntur, ib. vii. 6. in.: tu- 
berculum fabz, Plin. H. N. xxii. 22. post med. $. 45: 
regias imperatoribus futuris in ima parte alvei exstruunt 
(apes) magnificas, tuberculo eminentes, Plin. H. N. xi. 
I1. $. I2. 

TunÉROo, onis, m. a surname of the /Elian family ; 
e. g. Q. /Elius Tubero, a grandson of L. /Emil. Paulus, 
a Stoic; Cic. Brut. 31. in.: Cic. Mur. 36. in.: Cic. Offic. 
iii. 15: Cic. Amic. rr: L. Tubero, a historian, and le- 
gate of Q. Cicero in Asia, afterwards in the civil war a 
governor in Africa, which office had been before held by 
Varus; Cic. Q. Fr. i. r, 3: Gell. vi. 3 and 4: Ces. B. 
C. i. 31: Q. Tubero, son of L. Tubero, and accuser of 
Ligarius; Cic. Ligar. r: also, a historian; Liv. iv. 23: 
x. 9: Suet. Cis. 83; unless this be the L. Tubero men- 
tioned above, whom perhaps Livy and Suetonius call 
Quintus. "Tubero was also a river of India; Mela iii. 7. 
extr. 

'"lTnÉno, avi, atum, are, (from tuber), to swell out; 
sinus tuberans, Apul. Met. ii. ante med. p. 121, 32. El- 
menh.  N. B. Tuberatus, a, um, swelling out, protube- 
vant; ocrem, Fest. 

"T UnEnosvus, a, um, (from tuber), full of protuberances 
or. excrescences ; frontis tuberosissimze, Petron. 15: ac 
quasi herba tuberosum reliquerunt campum, Varr. R. R. 
i. 49. 

'"TunEnTUS, a Roman surname of the Postumian fa- 
mily; e. g. A. Postumius Tubertus, who, when dictator, 
triumphed in the year 322; Ov. Fast. vi. 724: Liv. iv. 
29. 

'TusrEnus, sc. fluvius, or TuBERUM, sc. flumen, a 
river of Gedrosia in Asia; flumen Tuberum navigabile, 
Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 26. 

'"lTüBICEN, inis, m. (from tuba and cano), one that 
blows the tuba or trumpet, a trumpeter ; Liv. ii. 64: Ov. 
Met. iii. 705 : Gell. xx. 2: tubicines imitari, Petron. 64 
and 69, sc. with the mouth : tubicines sacrorum, Varr. 
L. L. iv. 24 : also at funerals, (see Tuba) ; e. g. mittere 
ad tubicines, Petron. 129, to prepare a funeral. Also 
Festus says, Tubicines etiam ii adpellantur, qui sacerdo- 
tes, viri speciosi, publice sacra faciunt tubarum lustran- 
darum gratia. : 

'TóufrusrnÍUM, i, n. (from tuba and lustro, are), sc. 
sacrum, or solenne, or festum, « feast in which the tube 
used at sacrifices were purified by sacrifice ; Varr. L. L. 
v. 3; Where we read, ubilustrium adpellatur, quod eo 
die sacrorum tub: lustrantur. "We find also plur. tubi- 
lustria, sc. sacra, or solennia, festa, Ov. Fast. v. 725; 
and Festus. "Phis feast was observed twice a year,  r. 
x Cal. April, in honour of Minerva; Ov. Fast. iii. 849. 
2. X Cal. Jun., in honour of Vulcan ; Ov. Fast. v. 725. 

"Tu Bvccrt, a town of Lusitania; Anton. Itin. 

Tüsürarío, onis, f. (from tubulo, are), « making 
hollow as a pipe; ligule, Apul. Flor. 2. post in. p. 346, 
28. Elmenh. 

TünÜLATUS, a, um, (from tubulus), having one (or 
several) pipes: hence, hollow like a pipe; rostrum, Plin. 
H. N. ix. 36. extr. $. 6r. It is properly part. of tubulo, 
are. 

"TT ónt1.o, are, (from tubulus), i. e. tubulo (tubulis) in- 
struere: see Tubulatus. 

'TUnÜrLus, i, m. (dim. of tubus), I. 4 small pipe, 
or gen., pipe; demittunt (aliquot arundines) in tubu. 
los fictiles cum fundo pertuso, qua humor adventicius 
transire possit, Varr. R. R. i. 8. med. $&. 4: ductus autem 
aque fiunt generibus tribus, rivis canales structiles aut 
fistulis plumbeis seu tubulis fictilibus, quorum hz sunt 
rationes, Vitr. viii. 7. in.: doliis ad vina excogitatis, ad 
aquas tubulis, Plin. H. N. xxxv. 12. post med. 8. 46: 
non licet tubulos habere admotos ad parietem commu- 
nem.—De tubulis eo amplius hoc juris est, quod per eos 
flamma torretur paries, Procul. in Pand. viii. 2, r3: tu- 
bulos secundum parietem exstruendo, ib. II. 4 mass 
of metal, a bar, pig, ingot, lump; et plerumque omnes hi 
colores in iisdem tubulis inveniuntur, Plin. H. N. xxxiii. 
6. post med. $. 35: confractis tubulis, ib. III. A 
Roman surname of the Hostilian family; L. Hostilius 
Tubulus, a pretor, who, during his office, was guilty of 
corruption by bribery, amd when a bill was introduced 
by the tribune Sczvola to institute an examination into 
his conduct, and the senate had complied with the ple- 
biscitum to that effect, went into voluntary exile; Cic. 
Nat. D. i. 23: iii. 30: Cic. Fin. i. 16. extr.: Cic. Att. 
xii. 5. med. 

'TunBUN;4, arum, a town of Mauritan. Caesar. ; Au- 
gustin. Ep. 77; and adv. Donat. vi. 12: called also Thu- 
buna, Ptol. 

Tusnunz2is. See Tuburbo. 

Tununzo, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol.: it is divided into, I. Majus, sc. oppidum, Tab. 
Peuting. II. Minus, Anton. Itin. N. B. We find 
also T'uburbis, Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4. 

'lTUBURCINABUNDUS, à, um, i. q. tuburcinans, /Ahat 
qulps down or devours; for this we find also tuburchina- 
bundus, Cato ap. Quint. i. 6. extr. $. 42. 

TvnuncfNon, atus sum, ari, £o devour, eat. greedily, 


II. (With short penult), feminine | 
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gulp down; de suo, Plaut. Pers. i. 3, 4: reliquias, Ti- 
tinn. ap. Non. c. 2. n. 857: heluo tuburcinatur, "'urpil. 
ib. AN. B. Tuburcinatus, a, um, passive ; prandio rap- 
tim tuburcinato, Apul. Met. vi. post med. p. 183, 3o. 
Elmenh., p. 430. Oudend. 

TuBURNICA, i. q. Thuburnica: hence, Tuburnicen- 
sis, es e. g. Tuburnicense oppidum, Plin. H. N. v. 4. 
extr. 8. 4, i. q. 'uburnica, a town of Numidia: see Thu- 
burnica. 

'T'invs, i, m. (according to some, from tumeo), a pipe ; 
si (aqua) fictilibus tubis in confectam cisternam deduca- 
tur, Colum. i. 5. post in. 8. 2; and, Sen. Ep. 9o. post 
med.: Plin. H. N. v. 31. post in. &. 34: xvl. 42. $. 81: 
xxxi. 6. in. $&. 31: Pallad. i. 18: hence fig. ; per omnes 
viscerum tubos, Martial. xi. 62, 6. .N. B. Tubus, i. q. 
tuba; e. g. in sacris, Varr. L. L. iv. 24: Fest. in 'Tubi- 
lustria. 

''UuBUSUPTUS, i, a town of Mauritan. Cxsar.; Plin. 
H. N. v. 2. prope fin. $. 1; and Ptol. 

'TTucABATH, à town of Libya; Ptol. 

T'occa, e, f. I. A town of Zeugitana in Africa 
propria; Ptol. II. Another in the same country, with 
the epithet Terebinthina ; Anton. Itin. III. A town 
of Numidia; Ptol. IV. A town of Mauritan. Cisar., 
on the sea coast and the river Ampsaga; Plin. H. N. v. 
2. post med. 8. r. 

'uccABORI, a town of Africa propria; Cyprian. (ap. 
Cellar.), perhaps, i. q. 'Tucca. 

'T'uccr, a town ; I. Of Hispania Beotica, between 
Ilipa and Italica; Anton. Itin. II. In the same coun- 
try; Plin. H. N. iii. r. post med. $. 3: called also "T'uci, 
Ptol.: also, Augusta gemella, Plin. ib. .N. D. Another 
in the same country, "Tucci vetus, Plin. ib., according 
to the earlier edd.; but ed. Hard. has 'Tuati vetus. 

'Tuccrrona, a town of Marmaricas Ptol. 

Tvccíus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
jective, Tuccian ; familia, &c. II. Substantiveé, Tuc- 
cius is a man's name; "Tuccia, a woman's; M. "Tuccius, 
Liv. xxxv. 415; and Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. in.: 
L. 'Tuccius Valla, a physician, Plin. H. N. vii. 53. med. 
8. 54: '"Tuccia, a vestal celebrated for the manner in 
which she acquitted herself of the charge of incontinence, 
namely, by carrying water in a sieve from the Tiber to 
the temple of Vesta; Val. Max. viii. r, 5: Plin. H. N. 
xxviii. 2. post in. $. 3. 

TUcE'rUM, i, n. a kind of delicate dish, which we do 
not rightly know, varying perhaps in flavour, and the 
expense of its preparation; it probably consisted princi- 
pally of minced meat, and was « kind of ragout, jelly, or 
pudding; tucetaque crassa, Pers. ii. 42: tucetum per- 
quam sapidissimum, Apul. Met. ii. ante med. p. 117, 32. 
Elmenh., or p. 104. Oudend.: sternit, coquit, tuceta con- 
cinnat, adponit scitule, ib. vii. ante med. p. 192, 35. El- 
menh., or p. 466. Oudend.: pulmenta recentia tucetis 
temperat, ib. ix. ante med. p. 227, 19. Elmenh., or p. 636. 
Oudend.: ut spirulas et botulos facerent, isicia, castella- 
menta (al. catillamenta), lucanica, suminatam cum his 
carnem et glaciali conditione tuceta? Arnob. ii. post med. 
p. 92. Herald. (al. p. 73): Fulgent. Planciad. in Expos. 


| Sermon. Antiq. post med. p. 180. Munker., says, 'T'uceta 


dicuntur esce regi: : the Scholiast, ad Pers. ii. 42, says, 
'Tuceta apud Gallos Cisalpinos bubula dicitur, condimen- 
tis quibusdam crassis oblita ac macerata, et ideo toto anno 
durat. Solet etiam porcina eodem jure condita servari, 
&c : in the Gloss tucetum is explained, £z: (i. e. jus, 
jusculum, cibus jurulentus), and 7452s, crassus. 

'Tucua, a town of Zeugitana in Africa propria; Ptol. 

'Tucnu MUDA, a town of Libya interior; Ptol. 

'TupE, a town of Hispania "Tarraconensis, hodie Tug, 
in Gallicia; Anton. Itin.: called also "Tudz, Ptol.: and 
''yde, Plin. H. N. iv. 20. post med. 8$. 34: see 'T'yde. 

'T'é DER, n. a town of Umbria, not far from the ''iber; 
Plin. H. N. iii. 14. ante med. $. 19: Sil. vi. 645: Strabo; 
and Ptol.; hodie Todi: in later times it was called also 
Tudertum (Tej3zo» Plutarch. in Mario c. 17); e. g. 
Paul. Diac. Langob. iv. 8: hence, I. Tudernis, e, of 
or belonging to Tuder; siquidem Tuscis peculiaris est 
'"'udernis (vitis), Plin. H. N. xiv. 3. in. II. Tuders, 
tis, or "Tudertis, e, for the nominative seems not to occur, 
of or belonging to '"Tuder; 'Tudertes, the inhabitants, 
Plin. H. N. ii. 57. $. 58: Sil. viii. 464: Gradivicolam 
celso de colle 'T'udertem, Sil. iv. 222 : populi "'udertis, 
Inscript. ap. Gruter. p. 19. n. 6. III. Tudertinus, a, 
um, thereto belonging ; T'udertini, i. q. Tudertes, In- 
script. ap. Spon. p. 183. 

'"lTÜnEs, is and itis, f. (from tundo, for which tudo 
seems to have been formerly in use), «m instrument for 
striking or pounding, a hammer, beetle, mallet ; fabriles 
opere tudibus contundere massas Festinant, Sever. in 
/EÉtna 559: tudites malleos adpellabant antiqui, a tun- 
dendo; inde Ateius existimat "'uditano cognomen indi- 
tum, quod caput malleoli simile habuerit, Fest. 

'TuDicrvus, a, um, a Roman family name; I. Ad- 
jective, ''udician ; familia, &c. II. Substantive, Tu- 
dicius is a man's name; T'udicia, a woman's; e. g. Cn. 
''udicius, a Roman senator, Cic. Cluent. 7o. in. 

'TÜDÍcULA, s, f. (dim. of tudes, or adject. sc. machi- 
na), (from tundo), an instrument for pounding or bruis- 
ing olives ; est et organum erect tribule simile, quod 
tudieula vocatur, Colum. xii. 5o (52). ante med. $. 7. 

TTónicUro, avi, atum, are, (from tudicula), £o stir, stir 
about ;. hiccine nobis tibive tudiculasse ? Varr. ap. Non. 
€. 2. n. 844: cum bene ferbuerit, tudiclabis, et in morta- 
rio teres, Apic. v. 2. 

Tunrriwus, a Roman surname of the Sempronian 
family; Sempronius Tuditanus, Liv. xli. 21: Cic. Brut. 
25: said by Ateius, ap. Fest., to be derived from tudes: 
see "T'udes. 

"Tí Dro, are, (freq. of tundo), £o beat or strike, espe- 
cially, to beat or strike often ; Lucret. ii. 1142: iii. 395: 
hence fig., i.e. £o accomplish, do; hec inter se tota vi 
tuditantes, Enn. ap. Fest. 

Tio, ére, for tueor ; e. g. vectigalia tuento, Cic. Leg. 
iii. 3. e legg. x11 Tabb.: rogo per superos, qui estis, ossa 
mea tueatis, Inscript.ap. Fabrett. p. 498. "'hus also pas- 
sive: see Tueor. 

Tü£on, tuítus and tutus sum, 2. (perhaps from 6:a- 
(«1 video, or from étveío, specto, contemplor, considero ; 
cf. Voss. in Etymol.), £o see, look at, behold, view ; ut 


» 
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eam ipsam (naturam) tueri et perspicere possemus, Cic. 
Tusc. iii. r, where ed. Ernest. reads intueri: quam te 
post multis tueor tempestatibus ? Pacuv. ap. Non. c. 4. 
n. 468 : ut—intuerentur, nec tuendi satietas capere pos- 
set, Pacuv. ap. Cic. Divin. i. 14: quis volet nos contra 
tueri? Enn. ap. Varr. L. L. vi. 2. ante med.: talia di- 
centem jamdudum aversa (Dido) tuetur, Virg. /En. iv. 
362: expleri mentem nequit ardescitque tuendo, ib. i. 
713 (717): nequeunt expleri corda tuendo terribiles ocu- 
los, Virg. /En. viii. 265: gaudentque tuentes, ib. v. 575: 
hence, transversa tueri, to look askaunt, Virg. Ecl. iii. 8: 
thus also, acerba tueri, Lucret. v. 34; Virg. /En. ix. 794, 
to look sour, or angry: thus also, torva tueri, to look 
sternly or askaunt, Virg. /En. vi. 467: Val. Fl. ii. 558: 
hence, I. To see, i. e. to observe, notice ; nec nimio 
cuiquam posses ardore tueri corporis in summo summan 
ferviscere partem, Lucret. vi. 161. — II. T^ look at, view, 
contemplate ; quod ego perinde tuebar, ac si usus essem, 
Cic. Att. xiii. 49. ante med. — Also, £o contemplate, con- 
sider, evamine ; vulnera, morbos causasque adfectusque 
canum tua cura tueri est, Grat. Cyneg. 345. IIE"TO. 
take care of, to favour, protect, look to; ut nos liberosque 
tueare, Cic. ad Div. ii. 16. extr.: Cwcilium tueor, Cic. 
Att. ii. 20. in.: simulacrum dignitatis, Cic. Rab. Post. 
I5; Or here it may mean, to maintain, uphold, preserve : 
thus also, societatem conjunctionis humans munifice et 
wque, Cic. Fin. v. 23: curam in valetudine tuenda adhi- 
bere, Nep. Att. 21: tuum munus tuere, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. rr. IV. To maintain or uphold any 
thing, to preserve, keep up; dignitatem, Cic. 'T'usc. ii. 21: 
personam principis civis facile dicendo tuebatur, Cic. Brut. 
20: illud, quod adcepistis, tueri et conservare non posse, 
Cic. Manil. 5: rem integritate, ib. 20: concordiam, Cic. 
Att. i. 17. prope fin.: rem, gratiam et auctoritatem, Cic. 
ad Div. xiii. 49: mediocritatem officiorum et vite  com- .— 
munem cultum, Cic. Tusc. iii. 5. extr.: paternam glo- 

riam, Nep. Phoc. r: valetudinem, Nep. Att. 21r. (see 

above): societatem conjunctionis humans, (see above): 

munus tuere, (see above). "To this belong, templa, vias, 

aquas, srarium, vectigalia tuento (active), Cic. Leg. iii. 

3. e legg. x11 'Tabb., from tueo,(see Tueo). Hence, r. 

To keep in repair, keep in ils former good condition ; 

edem Castoris, Cic. Verr. i. go. in.: sedes sacras, Liv. 

xxiv. 18: templa, Cic. (see above): thus also, loca, Liv. 

xlii. 3: majora enim tecta et czedificamus pluris et tuemur 

sumtu majore, Varr. R. R. i. 11. 2. T'o support, nourish, 
maintain, keep ; copias, Cic. Deiot. 8: legiones, Cic. Pa- 

rad. vi. r. extr.: se ac suos, Liv. v. 4. med.: hoc animal, 

i. e. canem, Colum. vii. r2. post in.: armentum paleis, 

ib. vi. 3. ante med. $. 3: providere copiam feni, quo me- 

lius armenta tueatur, ib. ii. 17 (16). in.: amicorum in se 

tuendo caruit facultatibus, Nep. Epam. 3. 3. T'o protect, 

defend, guard ; domum a furibus, Phedr. iii. 7, 10: ar- 

mis prudenti:e causas tueri et defendere, Cic. Or. i. 38 : 

Verres tuitus contra piratas Siciliam dicitur, Quint. v. 13. 

post med. $. 35: pulegium capita tueri contra frigorum 
sstusque injuriam et ab siti dicitur, Plin. H. N. xx. r4. 

med. $. 54: herba tuetur ab inflammationibus plagas, ib. 

xxiv. 19. med. $. 118: reos, Ov. Art. i. 460: quod cui- 

que tuendum est, Virg. /En. ix. 175: lex tuetur aliquem, 1 
Ulp. in Pand. xlviii. 5, 19. extr.: fines, Liv. x. 37: fines . 
ab excursionibus hostium, Cic. Deiot. 8: plerosque velo- 

citas et regio hostibus ignara tuta sunt, Sallust. Jug. 52 ! 
(55); but here ed. Cort. has, tutata sunt. Also without 
an accusative; quod tam late tueri tam parva manu non 
poterat, Ces. B. C. iii. 111, to defend himself. N. B. 
'T'utus, for tuítus; e. g. Numidas arma tuta sunt, omnia 
removistis, avaritiam, imperitiam, superbiam, Sallust. 
Jug. 74 (77): nam quae ad hoc tempus Jugurtham tuta 
sunt, ib. 85. $. 45. (according to other edd., 9o). We 
find also tuor, for'tueor; e. g. qu: tuimur, 1. e. cerni- 
mus, Lucret. iv. 451: and thus, tuimur, i. e. cernimus, 
ib. i. 301: vi. 930: tuere, i. e. cerne, ib. v. 319: tuan- 
tur, i. e. cernant, Lucret. iv. 362: tuor, i. e. cerno, Stat. 
"Theb. iii. 152: Auct. Consol ad Liv. (ad Ov.) r37: 
thus tuens may be from tueor or tuor: we also find tueor, 
passivé ; itaque non sine causa majores nostri ex urbe in 
agris (al. agros) redigebant suos cives, quod et in pace a 
rusticis Romanis alebantur et in bello ab his tuebantur, 
Varr. R. R. iii. r. 8$. 4: ibi sacra fiunt ac tuentur, Varr. 
L. L. vi: 2. post med.: attamen voluntas testatoris ex 
bono et wquo tuebitur, Papin. in Pand. xxviii. 3, 17: 
consilio et opera curatoris tueri debet non modo patrimo- 
nium sed et corpus et salus furiosi, Julian. in Pand. 
xxvii. IO, 7 : res omnes non ali sine elementorum potes- 
tate neque crescere neque tueri, Vitr. viii. pref. N. B. 
Part. tutus, a, um, (for tuitus), is frequently found ad- 
jectivé, and so has the degrees of comparison, rr. Safe, 
well guarded, out of danger, protected, secure ; nullius 
res tuta posset esse, Cic. Verr. v. 15: victis nihil tutum 
arbitrarentur, Cass. B. G. ii. 28: que majores religioni- 
bus tuta nobis et sancta esse voluerunt, ea iste labefacta- 
vit, Cic. Dom. 42: testudo tuta nature munere, Phedr. - 
ii. 6, 16: navis, ib. iv. 16, 6: aliquem ab omni injuria 
tutum prestare, ib. i. 31, 9, i. e. contra injuriam: thus 
also, tutus ab insidiis, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 
31. ante med.: tutus ab hoste, Ov. Her. xi. 44: terra 
tuta a bello, ib. xvi. 344: corpus reddere tutum adversus 
pericula, Cels. v. 23. 8. 3: obducunturquelibro aut cortice — 
trunci, quo sint a frigoribus et caloribus tutiores, Cic. 
Nat. D. ii. 47, more safe against cold and heat: in loco 
calido et a perfrictionibus tuto, Plin. H. N. xxvi. 12. 2r 
in. $. 76: medio (i. e. in medio) tutissimus ibis, Ov. 


testudinem tutam ad omnes ictus video esse, Liv. xxxvi. 
32: incendio (for ab incendio) tuta est Alexandria, Hirt. 
Alex. 1: clamores tuti, i. e. e tuto loco editi, Virg. /En. 
x. 713: vita secura ac tuta, Justin. xxxix. 4: tutum ali- — 
qua res in mala conscientia prestat, nulla securum, Sen. - 
Ep. ros. extr.: feles tuto se condidit cavo, Phaedr. ii. 4, - 

17: dare vela tuta per undas, for tuto, Virg. JE; 
thus also, currit iter tutum navis, ib. 862: e 
lunca tuta lacu, ib. vi. 238: iter tutum et s, Hor. 
Od. iii. 16, 7: tutissima custodia, Liv. x: 3: thus 
also, locus tutus, Cic. Manil. rr. post med.: quod vecti- 
gal vobis tutum fuit? ib.: tutior receptus, Ces. 
46: mare tutum reddidit, Nep. Them. 2: 
"Ter. Heaut. ii. 3, 86 : also, safe, i.e. in or by w 
one is secure; locus, Cic. (see above): receptus, Cees.- 


TUEROBIS 


above): mare, Nep. (see above): tuto se condidit cavo, 
Phiedr. (see above): tutam castris praeducere fossam, Ti- 
bull. iv. r, 83: id tutissimum est, Ter. Ad. iv. 2, 13, 
that is most safe, the surest means: tutius esse arbitra- 
bantur,—sine ullo vulnere victoria potiri, Cws. B. G. iii. 
24, considered it safer: hence, tutum, substantive, safety, 
security ; in tutum pervenire, Nep. Chabr. 4: postquam 
ex obsidione in tutum eduxi maniplares meos, Plaut. 
Most. v. r, 7: receptus in tutum est, Liv. ii. 19: esse in 
tuto, Cic. ad Div. xii. 2. extr.; "l'er. Heaut. iv. 2, 30, to 
be in safety: in tuto collocare aliquid, or aliquem, to place 
im safety, Cie. Harusp. 25. in.: Ter. Heaut. iv. 3, t1: 
hence, ablat. tuto, with safety, safely; tuto vivere, Nep. 
Con. 2: tuto in aliquo loco versari, Nep. Them. 8: tuto 
dimicare, Czes. D. G. iii. 24: tuto esse, i. e. in tuto loco, 
Cic. ad Div. xiv. 3: also seq. a, ab; e. g. ut tuto ab re- 
pentino hostium incursu commeare possent, Cis. B. G. 
vii. 36: inter natos antalis tandem suos tuto superba, 
Sen. €Ed. 613. "Thus also we find tutum for tuto; e. g. 
tutum sub sede fuissent, Varr. ap. Fest. "l'hus also, tuta 
for tutum, safety, a safe place; tuta tenebam, Virg. /En. 
vi. 358, was in safetv; or we may understand, loca. 
N. B. Compar. tutius, and superl. tutissime, also tutissi- 
mo, most safely, Plin. H. N. xx. 3. post in. $. 8. Hard. : 
we find also tutissimo in Cic. Ep. ad Att. ed. Lamb., 
where other edd. have tutissime: see Tute, adv. 2. Pru- 
dent, cautious; consilia, Liv. xxii. 38: thus also, tutiora 
consilia, Liv. ix. 32: serpit humi tutus nimium timi- 
dusque procelle, Hor. Art. 28: mens male tuta, Hor. 
Sat.ii. 3, 137: tutus ararit aquas vicinas, Ov. Trist. iv. 
12, 36: hence, tutum est, Propert. iii. r5, 42, it is pru- 
dent. Also with an infinitive; formosum nymphis cre- 
dere tutus Hylam, Propert. i. 20, 52, secure or careless 
enough to. Also with a genitive; fugw, Lucán. ix. 345. 
3. Furnished or equipped with any thing ; tutus eram ja- 
culo, Ov. Met. vii. 808, I had only a javelin with me: 
thus also, auxilio tutos (vos) dimittam, opibusque juvabo, 
Virg. /En. i. 571 (575), i. e. instructos. 

: wipe a river of Britain, perhaps hodie the Tivy ; 

tol. 

"TTurFA, xw, f. a kind of military standard ; muta signa 
sunt aquilae, dracones, vexilla, flammule, tuf», pinns, 
Veget. de Re Mil. iii. 5. ed. Seriver. et Schwebel., where 
others read, flammule rufe; but the former is more 
proper: cf. Ducangii Gloss. et Schwebel. ad Veget. loc. 
cit. 

'T'uricu M, i, n. a town of Umbria; Ptol. : hence, 'Tu- 
ficanus, a, um, thereto belonging ; ''uficani, the inhabit- 
ants, Plin. H. N. iii. r4. post med. $. 19. 

'l'uGÉNr, or ToYGEN1, orum, a people of Switzerland 
(Tadysval, Strabo), probably in the canton Zug. 

'Tuctía, z, f. a town of Hispan. Tarrac., between the 
rivers Sucro and Betis, not far from the town Mentesa 
(Mentissa); Anton. Itin. : hence, "ugiensis, e, thereto 
belonging; saltus, Plin. H. N. iii. 1. ante med. $. 3. 

TuGMA, a town of India beyond the Ganges ; Ptol. 

'T'óGUnRIOLUM, i, n. (dim. of tugurium), a small hut ; 
qui cum dormientis anus perfracto tuguriolo conscendisset 
cubiculum superius, &c., Apul. Met. iv. ante med. p. 147, 
34. Elmenh.: tuguriola his (diis) dare, conelavia et cel- 
lulas fabricari, Arnob. vi. post in. p. 240. Herald. (al. 
p. 191). 

TÜcÜnÍuw, i, n. (probably from tego, for tegurium, 
ns Isid. Orig. xv. 12. says: according to others from 
tecto; see Pomp. in Pand. l. 16, 180, where we read, 
tugurii adpellatione omne :dificium, quod rustic magis 
custodie convenit, quani urbanis edibus, significatur: 
Osilius ait tugurium a tecto, tanquam tegularium esse 
dictum, ut toga, quod ea tegamur), « hut, cottage; 
Varr. R. R. iii. 1. $. 3: Cic. Sext. 43: Colum. xiii. 15. 
$. 1: Plin. H. N. xvi. 9: Virg. Ecl. i. 69: Pomp. in 
Pand. l. 16, 180, which passage is cited above. 

TÜCcUntuxcÜLUM, i, n. (dim. of tugurium), «a little 
hut or cottage ; Hieron. in Vita Hilarion. 

Tvi1sco, onis, m. the progenitor and god of the Ger- 
mans; Tacit. Germ. 2. 

'Tufrío, onis, f. I. .4 seeing, viewing, contemplating. 
IL A taking care of, upholding, maintaining, supporting, 
defending, protecting ; sui, Cic. 'Top. 23: Macrob. Sat. 
ii. 2. post med. : Ulp. in Pand. vii. 4 1: vii. 9, 9 : xxxvii. 
II, 2. $. 1: Cod. Just. i. 46, 1. 

''éYrOon, oris, m. (from tueor), « defender, protector ; 
tuitores sunt, qui—habent, ex re ipsa nomen ceperunt ; 
itaque adpellantur tutores quasi tuitores atque defen- 
sores, Paul. in Pand. xxvi. i, r. N. B. For this we 
usually find tutor, contracte. 

ÜTuiírvus. See Tueor. 

Turcis, a river of Hispania Tarraconensis, near the 
town Tarraco; Mela ii. 6. med. 

TurENsn, orum, a people of Mauritan. Cesariensis ; 
Ptol. 

(TvrriNGr, orum, a people of Gallia Belgica, probably 
near Switzerland ; Cos. B. G. i. 5. 

T'orrra. See Tullius. 

TurLLrANE, adv. (from Tullianus, a, um), after the 
manner of Tullius ; jocari, Augustin. adv. Pelag. ii. cap. 
ult. Itis cited, Diomed. r. 

TuLLIANUS, a, um, of, belonging to, named or pro- 
ceeding from "Tullius; semissis, probably sc. usura, i. e. 
interest ; Cic. Att. xv. 29. in. : thus also probably caput; 
e.g. de illo Tulliano capite—loquare, ib. 26. post med., 
on that Tullian point, i. e. respecting interest: Scipio 
'T'ulianus, Maàcrob. Somn. Scip. i. 1, who is cited by 
Cicero. Hence Tullianum, subst., the name of « part of 
the prison at Rome ;. Sallust. Cat. 55 (58): Liv. xxix. 
22. extr.: it was so named from Servius 'T'ullius, who 
built it, according to Varr. L. L. iii. 32. med., and Fest. 

,TurLüióLa, s, f. (dim. of Tullia), i. q. Tullia; thus 
Cicero frequently calls his daughter ; Cic. ad Div. xiv. r. 
extr.: Cic. Att. i. 5. extr. and ro. extr. : 

Turríus, a, um, a Roman family name: — I. Subst., 
Tullius is a man's name; Tullia, a woman's: 1. Tullius: 
the most celebrated are the following; the sixth king of 
Rome, Serv. Tullius, Liv. i. 41. seqq., whose wicked 
daughter Tullia married the last king, Tarquinius Sup. ; 


and y drove over the corpse of her father, whom 
her "had caused to be killed at her instigation 
(n 48); Liv. ib. : Servius Tullius is also celebrated 
having divided the people into six classes (classes), 


TULLUM 


who again were divided into centuries, and so according 
to their property; hence arose the comitia centuriata: 
again, M. Tullius Decula, who had been consul, Cic. 
Planc. 21; Cic. Agr. ii. r4: M" Tullius, who with Serv. 
Sulpieius was consul ten years after the abolition of the 
regal dignity; Cic. Brut. 16: Liv. ii. 19: L. Tullius, a 
cousin of M. Cicero ; Cic. Verr. iv. 11, where he is styled 
frater, sc. patruelis. Again, M. Tullius Cicero, a cele- 
brated orator and consul; we have many of his speeches, 
letters, &c. : and his brother Q. "Tullius Cicero ; see Ci- 
cero: again, M. Tullius surnamed Laurea, a freedman 
and secretary of M. Cicero; Cic. ad Div. v. 20. prope 
fin. : Cic. Att. v. 4: xiii. 22: Plin. H. N. xxxi. 2. post 
n., in which latter passage Laurea is added. 2. T'ullia: 
the following are the most celebrated ; the T'ullia men- 
tioned above, daughter of Serv. Tullius; (there were 
two sisters, T'ullia major and Tullia minor); Liv. i. 
46: and Tullia, daughter of Cicero, otherwise called 
Tulliola; her father esteemed her highly on account of 
her great talents, and was disconsolate at her death ; see 
the letter of condolement by Serv. Sulpicius, in Cic. Ep. 
ad Div. iv. 5: she married three times, namely, Cal- 
purnius Piso, Furius Crassipes, and P. Cornelius Dola- 
bella. II. Adject., Tullian; lex Tullia, i. e. drawn 
up by M. "Tullius Cicero the orator; it treated de Am- 
bitu: it is mentioned, Cic. Sext. 64 : Cic. Vat. r5. 

Turru, i, n. a town of Gallia Belgica, in the terri- 
tory of the Leuci, on the river Moselle, hodie Toul in 
Lorraine; Ptol; and Anton. Itin. 

Turrvus,i,a Roman surname of the Voleatian, Hos- 
tilian, and Clelian families; e. g. L. Volcatius "T'ullus, 
one elder and one younger (who seems to have been a 
nephew of the former); the elder was consul with 
M. /Emilius Lepidus; Cic. Cat. i 6: Cic. Att. viii. 
I5: to which may also belong Hor. Od. iii. 8, 12: 
cf. Propert. i. r19 : i. 6, 22: iii. 22, 2 ; but perhaps in 
Propertius two different persons are meant: Hostilius 
Tullus, who was nominated tribune of the people; 
Cic. Phil xiii. i2: and "Tullus Hostilius, the third 
kiug of Rome; Liv. i. 22. seqq.: Clolius Tullius, one 
of the three Roman ambassadors whom Lars Tolum- 
nius caused to be put to death, and to whom the Romans 
erected statnes on the rostra; Liv. iv. 17: Plin. H. N. 
xxxiv. 6. In Cicero, Phil. ix. 2. extr., he is called 'T'ullus 
Cluvius. 

"T'u ro, tüli or tétüli, 3. fo bear, carry: tuli and tetuli 
occur, and are usually referred to fero: see Fero. 

"Tu v, part., (perhaps from Gr. 4», sc. xzpóvov, for xev 
và» xobvov, illo tempore ; cf. Periz. ad Sanct. Minerv. iii. 
14) 7 :vilv 15) 24), I. Again, moreover, then, here- 
upon, next, in the next place ; quid tum ? Cic. Mur. r2. 
in.: tum etiam ne (al. nec) tam necessarium quidem est, 
male meritis, quam optime meritis, referre quod debeas, 
Cic. Quir. Red. 9. post med.: tum autem hoc timet, ne 
deseras se, Ter. And. i. 5, 34: meque adeo (dii perdant!) 
qui restiterim : tum autem, qui illum floccifecerim (sc. 
quod non illum reliquerim), 'T'er. Eun. ii. 3, 11 : dicimus 
Verrem, cum multa crudeliter fecerit, tum preterea 
quadring. sest. abstulisse, Cic. Verr. Act. i. 18. extr., 
where we may say that fecerit is for fecisse, at least it 
can be very well explained and translated in this man- 
ner; see Cum conjunct. ad fin.: casus enim gladia- 
torii similitudinesque hz» tum rationes—a te collect: ve- 
tabant me reipublice penitus diffidere, Cic. ad Div. v. 13. 
ante med., again: qui vomuit, ambulare debet, tum 
ungi, deinde ceenare, Cels. i. 3. post med. : quoniam se- 
cundum plagam posita gemma pruinis et frigore, tum 
deinde zstu laborat, Colum. iv. 24. post med. $. 16: tum 
agitatio mentis potest, &c., Cic. Offic. i. 6. post med.: 
gigni autem terram, aquam, ignem, tum ex his omnia, 
Cic. Acad. iv. 37. post in.: in ripa inambulantes, tum 
residentes, Cic. Leg. i. 5. ante med.: publica quoque 
jura, que sunt propria civitatis atque imperii, tum moni- 
menta, Cic. Or. i. 46. in.: hence it is frequent after pri- 
mum, deinde, again, or thirdly ; Cic. Nat. D. ii. 1. extr.: 
Cic. Cat. iv. 3: also after primum, when it means again, 
or secondly; expone igitur primum,—tum, &c., Cic. 
Tusc. i. 12. in.: thus also, Cic. ad Div. xvi. 3. extr. : 
Cic. Fin. v. 23: Cels. i. r. extr.: thus also, primum— 
tum—deinde, Cic. Font. 14; or this may mean, here- 
upon; in the end the sense is the same. II. There- 
upon, moreover, i. e. afterwards ; expone igitur primum, 
—tum, Cic. Tusc. i. 12. in.: ipse—agnamc-—ense ferit, 
sterilemque tibi, Proserpina, vaccam ; tum Stygio regi 
nocturnas inchoat aras, Virg. /En. vi. 252, hereupon, 
afterwards, &c.: tum preterea, Cic. (see above): gigni 
autem terram, aquam, ignem, tum ex his omnia, Cic., 
(see above) ; and several examples cited above belong to 
this: thus also, deinde—vulgatum est, castra amissa 
esse, tum, cum maxime ardere, Liv. xl. 32. — III. Ten 
indeed ; wgritudinem tum exsistere, si, &c., Cic. Tusc. 
iii. 22. in.: thus also, si sciens fallo, tum me Jupiter, &c., 
Liv. xxii. 53: gigni autem terram, aquam, ignem, tum 
ex his omnia, Cic. (see above): thus also, tum demum, 
Liv. i. 41. extr. : ii. 20. extr.: Cic. Cat. iii. 2: Css. B. 
G. i. 505 or, tum denique, Cic. Q. Fr. i. r, ro, then at 
length : tum quoque visa decens, Ov. Met. i. 527. Also 
with vero, for the sake of emphasis; tum vero ingentem, 
&c., Virg. JEn. i. 485 (489). IV. Then, at that time ; 
qui tum illam amabant, 'T'er. And. i. r, 53 and 60 : nisi 
forte ei tum arma dedimus, ut nufic cum bene parato 
pugnaremus, Cic. Att. vii. 7: thus also, tum, cum, &c., 
then, when ; Cic. Cat. iii. 2: hoc ego lustratus tum cum 
maxime—volutabam, Liv. xl.r3, just then, just at the 
time when: also with temporis, which is redundant ; 
principem suum; ace tum temporis consulem, i. e. illo 
tempore, Justin. xxxi. 2: thus also, tunc temporis ; see 
Tunc. N. B. Etiam tum, i. e. etiamnum, still, to this 
time; Cic. : see Etiamnum. V. It is also repeated, 
and means, «s well as, or, not only—but also ; tum sem- 
per, tum in his rebus, Cic. Verr. ii. 43. extr. : tum Grace 
tum Latine, Cic. Att. ix. 4: the latter tum sometimes 
has autem or etiam with it; tum fusus—tum autem con- 
cretus, Cic. Nat. D. ii. 39: tum venustate tum etiam 
Pene m Cic. Arch. 12. in. : thus also, cum (for tum) 
volu 


mus, tum etiam, &c., Cic. ad Div. vii. r4. extr. : in- 


dagatio ipsa rerum tum maximarum, tum oceultissima- 


rum, Cic. Acad. iv. 41. ante med. : erat enim cum insti- 


tutus optime, tum etiam perfecte planeque eruditus, Cic. 


TUMARRA 


med. W'e find also, tum ——tum-—tum, 
39. extr. ; and it is repeated nine times, 
Cic..Nat. D. ii. 20. in. We frequently find cum for the 
first tum ; e. g. eum— soleo mirari, tum, &c., Cic. Tusc. 
iv. r. in.: cum litere tum non minimum Idus conso- 
lentur, Cic. Att. xiv. r3. med. : qui cum suis laudibus, 
tum vero te filio superasset omnium fortunam, si ei con- 
tigisset, &c., Cic. ad Div. ii. 2: nosque a te amari cum 
volumus, tum etiam confidimus, ib. vii. 14. extr.: et 
cum ab ommi parte haudquaquam par pugna erat, tum 
quod turba Baliarium tironumque——objecta erat, et pro- 
cedente jam die vires etiam deficere—cceperant, Liv. 
xxviii. 15. in. ed. Drak., where for cum, earlier edd. 
have tum ; but here Gronovius reads et jam, for et tum, 
or et cum, which seems better; then et is for tum. "T'his 
cum frequently takes a conjunctive (from which it is 
clear that it properly means, since) ; cum multe res ne- 
quaquam satis adhuc explicate sint, tum perdiflicilis.— 
quistio est de natura deorum, Cic. Nat. D. i. 1. in. : 
cum in omnibus causis gravioribus initio dicendi commo- 
veri soleam vehementius,—tum in hoc causa ita me 
multa perturbant, ut, &c., Cic. Deiot. 1r: cum—conti- 
neat,—tum prestat, Cic. Amice. 7. in. : cum——constitu- 
isset, tum invenerat, Cic. Verr. ii. 11. extr. One tum 
or cum frequently seems to be omitted; tum etiam ne 
tam necessarium quidem est, Cic. Quir. Red. 9. post 
med.; or here it may be rendered simply, moreover, again, 
as elsewhere; see I., where this passage has been cited. 
For tum—tum we find also tum—atque ; e. g. et figura- 
rum tum venustatem atque ordinem, et, ut ita dicam, de- 
centiam oculi judicant, Cie. Nat. D. ii. 58 : or, tum—et ; 
e. g. tum quod turba Baliarium—objecta erat et proce- 
dente jam die vires deficere ceperunt, Liv. xxviii. 15. 
(see above): thus also, omnis ejus oratio tum in virtute 
laudanda, et in omnibus hominibus ad virtutis studium 
cohortandis consumebatur, Cic. Acad. i. 4. med., for, tum 
in omnibus, &c. '"l'um-—tum means also, a£ one time— 
at another ; qui non tum hoc tum illud sed idem dicebat 
semper, Cic. Amic. 4. in.; and thus it may frequently be 
rendered. 

Tuvxanna, a town of Mauritan. Cwsar. ; Ptol. 

Tuw2a, e, f. (from «z8», sepulerum, tumulus), « 
grave, sepulchre, tomb ; tacitas claudentia tumbas mar- 
mora, Prud. Peristeph. xi. (al. iv.) de S. Hippol: 9. 

'TówErXcio, éci, actum, 3. (passive, tumefio, actus 
sum), (from tumeo and facio), £o cause to swell ; humum, 


Brut. 81. post 
Cic. Nat. D. ii. 


| Ov. Met. xv. 303: hence fig., £o blow or puff up, to in- 
Jiate ; tumefactus letitia inani, Propert. iii. 6 (4), 3: ut 


nostris tumefacta superbiat Umbria libris, ib. iv. r, 63: 
dum nimium vano tumefactus nomine gaudes, Martial. 
lvo aga 

TuxrracrUs, a, um. See Tumefacio. 

TU MÉo, ui, 2. (according to some, from $us, ira, or 
from QU, tuber, vomica), to be swollen or twnid:; quid 
hoc hic in collo tibi tumet ? Plaut. Pers. ii. 5, 11: cor- 
pus tumet omne veneno, Ov. Met. iii. 33: tumuerunt 
guttura venis, ib. 735 but this seems to be from tumesco : 
sed tamen a vento, qui fuit, unda tumet, Ov. Fast. ii. 
776: et tua jam fletu lumina fessa tument, Tibull. i. 9, 
72. (i. 8, 68): licet tumeant freta ventis, ib. iv. 194, I : 
coma lactenti spicea fruge tumet, Propert. iv. 2, 14: 
lacte papilla tumet, Martial xiii. 44, 2: cujus aceto, 
cujus conche tumes? Juv. iii. 293: in poculis repletis 
media maxime tument, Plin. H. N. ii. 65. ante med. 
8. 65: stolide tument pulmonea (mala), ib. xv. 14- prope 
fin. $. 15: uvidaque e tenero palmite gemma tumet, Ov. 
Fast. ii. 238 : anguis colla tumens, Virg. /En. ii. 381: 
gemmse vitis tumentes, Colum. xi. 2, 16: pedes tumen- 
tes, Virg. /En. ii. 273: alii rutam tritam adipemque im- 
ponunt: item contusis tumentibusque, Plin. H. N. xxix. 
2. post in. $. 9 : also of places that lie high ; in immensis 
qua tumet Ida jugis, Ov. Her. v. 138, raises itself, for 
est: thus also are used tumidus and tumor; see these 
words: hence fig., to be puffed up, swollen, or inflated 
with passion, desire, &c. ; rabie fera corda tument, Virg. 
JEn. vi. 49 : hence, I. To swell with anger; tumet 
animus ira, Sen. Phoniss. 352 : gentibus contactis Punici 
belli societate, iraque inde tumentibus, Liv. xxxi. 8. 
extr. : leo tollit minas et animis tumet, Sen. Troad. 1096: 
Mars aeri corde tumet, Val. Fl. vi. 2: /Etolos jam tu- 
mentes querentesque, Liv. xxxiii. 11, incensed, enraged : 
tumens animus in vitio est, Cic. T'usc. iii. 9, wrathful : 
jecur tumet bile, Hor. Od. i. 13, 4. Also with a dative; 
famulis, Stat. Sylv. ii. r, 58, to be angry with. Also 
with an infinitive; mens tumet jungere, &c., Val. Fl. i. 
199. IL To be puffed up or swollen with vanity or 
pride; laudis amore tumes, Hor. Ep. i. 1, 36: tumens 
inani graculus superbia, Ph:edr. i. 3, 4 : laude tumens, 
Val. Fl. iii. 377: ut palam sit, eos tibicinum gloria tu- 
mere, Plin. H. N. xxxvii. r. med. $. 13: successu rerum, 
Justin. xxxix. 2: fulgentem, ac vana tumentem, Virg. 
JEn. xi. 854 : hence, /o begin or set about any thing in 
anger; nescio quid animus majus et solito amplius tu- 
met, Sen. Thyest. 268. III. To be inflated or bom- 
bastical, (of oratory); musa nec insano syrmate nostra 
tumet, Martial. iv. 49 : orator inflatus et tumens, Auct. 
Dial. de Orat. (ad '"l'acit.) 18. IV. To be ready to 
burst forth, to threaten to break out ; bella tument, Ov. 
Her. 121: tument negotia, Cic. Att. xiv. 4: Gallie tu- 
meant, Tacit. Hist. iii. 32 : tumentibus plebis animis, 
Plin. Paneg. 28, being unsettled: thus also, /Etolos tu- 
mentes querentesque, Liv. xxxiii. rr, unsettled or irri- 
tated, (see above): hence, r. Fig. /o be ripe; anni 
tumentes, Stat. Ach. i. 292, ripe for marriage ; or this 
may mean, full. 2. To begin, undertake, or sel about 
any thing ; nescio quid animus majus—tumet, Sen., (see 
above) V. To swell, to be tumid or full ; sacci hordeo 
tumentes, Phzdr. ii. 7, 3: hence fig.; anni tumentes, 
Stat. Achill. i. 292, full, marriageable years : see IV. 

TÜwEsco, mui, 3. (inchoat. of tumeo), /o begin to 
swell, to swell up; colla, Ov. Met. vi. 377: vulnera, 
Tacit. Hist. ii. 77: mare, Cic. Divin. i. 7. (in poetry, 
e Prognost.), Virg. Georg. ii. 479: thus also, freta, Ov. 
Met. i. 36: fluvius tumescit tabe nivis, Lucan. x. 224: 
succo tumescit herba, Sen. Herc. Fur. 936: tumescit vir- 
ginitas, i. e. papilla, Claudian. Epithal. Pallad. and Ce- 
ler. 125: thus also, tumuerunt guttura venis, Ov. Met. 
iii. 73: hence, I. Fig., to swell with anger, i. e. to be 
angry; ora mihi cum mente tumescunt, Ov. Her. viii. 
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57: rabie succensa tumescit, Claud. de rv Consul. Ho- 
nor. 242. II. To swell with vanity or pride, to be 
puffed up ; mens tumescit inani persuasione, Quint. i. 2. 
post med. $. 18: tumescunt serviles animi, Claud. in Eu- 
trop. i. 176: Lydia Pactoli fonte tumescit, ib. de 11 Con- 
sul. Honor. 62. III. To be ready to burst forth or 
break out ; operta tumescere bella, Virg. Georg. i. 465. 

'T'U Micra, :, f. (for tomicula, from tomix), (dim. of 
tomix, or tomica), «a lille band, cord, or rope ; tumicla 
spartea deligatum, Apul. Met. viii. post med. p. 3or. ed. 
Vule. : thus also has ed. Colv. and Oudend. ; ed. Elmenh. 
p. 213, 20, reads tomica: see Tomica. 

TüxfDE, adv. (from tumidus, a, um), fumidly ; illa 
belle dixit: sed fecit, quod solebat, ut sententiam adjec- 
tione supervacua atque tumide perderet, Sen. Suasor. 1. 
extr.; but here edd. Gron. and Gruter. have tumida ; 
some cite also, ut tumide is! Plaut. Asin. iii. 3, 115; 
but ed. Gron., Taubm., Camerar. and Douz., read, ut 
tu incedis ! again, tumidissime dixit, Sen. Controv. iv. 25. 
prope fin. 

TG wEDÍTAs, àtis, f. (from tumidus, a, um), i. q. tu- 
mor, a swelling, tumour ; ventris, Firmic. viii. 29. med. ; 
and Hieron. Ep. 103. ad Paulin. prope fin. 

TüwYpOsus, a, um, (from tumidus, a, um), swollen, 
swelling; in angustias tumidosis collibus desinentes, Am- 
mian. xxi. 10 (17). Some read tumulosis. 

TU wÍpÜLUs, a, um, (dim. of tumidus, a, um), some- 
what swollen, or gen., swollen ; gingivula, Apul. in Apol. 
med. p. 277, 12. Elmenh. 

TUwipus, a, um, (from tumeo), swollen, puffed up, 
inflated ; membrum tumidum ac turgidum, Cic. Tusc. 
iii. 9: Nilus, Hor. Od. iii. 3, 48 : mare, Virg. /En. viii. 
671: thus also, sequor, i. e. mare, ib. iii. 157 : also, tu- 
midum :equor aquis, ib. v. 820 : vela, Hor. Ep. ii. 2, 201: 
anguis, Ov. Met. i. 460: venter, Hor. : uva, ib. xv. 77: 
papille, ib. Rem. 337: thus also, virginitas tumida, i. e. 
papillis tumidis, Stat. ''heb. ii. 204: terra tumida, high, 
mountainous, Tacit. Ann. ii. 23: mons, Ov. Am. ii. 16, 
51, high: thus also, nam semper in plane refusius egesta 
humus tumidior est, quam gradus soli crudi, Colum. iv. 
T. $. 3: tumidiores oculi, Cels. ii. 6. post in. : hence, 

I. Swollen with anger, enraged, incensed ; tumida ex ira 
tum corda residunt, Virg. /En. vi. 407 : iratusque Chre- 
mes tumido delitigat ore, Hor. Art. 94: bella parant tu- 
midique minantur, Stat. Achill. i. 1, 55. II. Puffed 
up, proud, inflated ; sermones, Hor. Sat. ii. 5, 98: Alex- 
ander, tumidissiimum animal, Sen. Benef. ii. 16 : suc- 
cessu tumidus, Ov. Met. viii. 495 : tumidis infesta nu- 
mina, Lucan. v. 233: tumidissimns adcola, Sil. xi. 23 : 
tumida gentium inflateque cervices, Flor. iv. 12. in. 
III. Inflated, bombastical, (of style); sermo tumidior, 
Liv. xlv. 23. extr.: Tullium incessere audebant, ut tu- 
midiorem, Quint. xii. 10. ante med. $. 12: sufllati atque 
tumidi fallunt pro uberibus, Gell. vii. 14. ante med. : ad- 
jectio supervacua atque tumida, Sen. Suasor. r. extr.: 
cum suspicarer, futurum, ut tibi tumidius videretur quod 
est sonantius et elatius, &c., Plin. Ep. vii. 12. $. 4: quia 
visus es mihi in scriptis meis adnotasse quzdam ut tu- 
mida, quz: ego sublimia—arbitrabar, ib. ix. 26, 5. — IV. 
Ready to break out in insurrection or war ; ingenia genti 
tumida, Justin. xli. 3: tumide gentium inflateque cer- 
vices, Flor. (see above). V. Swelling wp, causing to 
swell ; Euri, Ov. Am. i. 9, 13: hence fig. ; qui nunc se 
in tumidum jactando venit honorem, that makes proud 
or vain. 

TUwon, óris, m. (from tumeo), « swelling, tumour ; 

oculorum, Cic. Tusc. iv. 37: thus also, cum manus in 
tumore est, ib. iii. 9: tumore preditus, Auct. ad Her. ii. 
25. extr., swollen, having a swelling: thus also, tumores 
ardentes, Plin. H. N. xx. 23. ante med. $. 96 : tumores 
sanare, ib. c. 2. post in. $. 4 : discutere, ib. xxiv. 4. post 
med. $. 6: xxxi. 1r. prope fin. $. 47: maturare atque 
aperire, ib. xxii. 85. ante med. $. 69: sedare, ib. xx. 16. 
post in. $. 61: sistere, ib. xxiv. 8. extr. $. 37 : cohibere, 
ib. xxxv. r7. post in. $. 57: tollere, ib. xxi. 21. med. 
$. 89: ad testium tumores et genitalium, ib. xxii. 25. 
ante med. 5$. 69: again, turpia cum faceret Palladis ora 
tumor, the swelling of the cheeks in blowing on the 
tibia, Propert. ii. 30, 18. (ii. 23, 86): papillatum, Mar- 
tial. viii. 64 : pelagi, Claud. in Ruf. i. 72: tumor ille 
loco permansit, et alti collis habet speciem, longoque in- 
duruit zevo, Ov. Met. xv. 305, a rising, a hill : thus also, 
tumores terra, Frontin. de Colon. p. 126 and 127. Goés.: 
curvata tumore parvo planities, Claud. Proserp. ii. ror: 
hence, I. Of the mind ; commotion, perturbation ; 
cum tumor animi resedisset, Cic. ''usc. iii. 12: erat ani- 
mus in tumore, ib. 31: vitat Chrysippus ad recentes 
quasi tumores animi remedium adhibere, ib, iv. 29: espe- 
cially, 1. Z4nger, wrath, indignation ; tumor et ir: con- 
cessere deum, Virg. /En. viii. 4o, indignation : residente 
animi tumore, Lactant. de Ira Dei 18. med.: ponatur 
omnis ira et ex animo tumor erasus abeat, Sen. 'T'hyest. 
519: datum tempus, quo resideret tumor publicus, Sen. 
de Ira iii. 2. extr. : ira habet non solidum robur, sed va- 
num tumorem, ib. i. 16. ante med. : nullus tumor indig- 
nationis in diis est, Arnob. i. ante med. p. t9. Herald. 
(al. p. 15). 2. Of pride, &c.5 vanity, haughtiness, arro- 
gance, pride ; animo increvit tumor, Justin. xi. I1: re- 
gius, Sen. Hippol. r36 : multos tumores mente gerit, 
Lucan. x. 99: me tumor impulerit, Claud. Ep. i. 7. 
II. 4 commotion of affairs, when revolution or war is 
about to break forth ; ne deserere viderer hunc tumorem 
rerum, Cic. Att. xiv. 5: prassens tumor et—nuper clas- 
sica, Claud. in Rufin. ii. 117. HII. 4. swelling, fig. ; 
i. e. a bombastic or inflated style of speaking, bombast ; 
verba tragici tumoris, Gell. ii. 23. extr.: itaque ubi est 
necesse, adfectamus etiam tumorem, qui spondeis atque 
iambis maxime continetur, En impero Argis, sceptra mi 
liquit Pelops, Quint. ix. 4. prope fin. $. 140: verborum, 
Sen. de Benef. ii. 11. extr.: rerum tumore et sententia- 
rum vanissimo strepitu, Petron. t. 

'Tuwsa, s, a town of Zeugitana in Africa propria ; 
Tab. Peuting.: otherwise called "Thinissa ; Ptol.: and 
Tuniza; Anton. Itin. 

TÜMÜLAMEN, inis, n. (from tumulo, are), i. q. tumu- 
lus; e. g. ipse meis quod constitui tumulamina membris, 
Inscript. ap. Fabrett. p. 634. 

TüwÜLo, avi, atum, are, (from tumulus), £o cover 
with a tomb, to inter, bury, entomb ; neu sim tumulandus 
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ab illa (conjuge), Ov. Met. viii. 710: inque Tomitana 
jaceam tumulatus arena, ib. Pont. i. 6, 49: neque in- 
jecta tumulabor mortua terra, Catull. Ixiii. (Ixiv.), 153: 
jacet hoc tumulata sepulero, Martial. xi. 92, 1: et quam 
tumulavit alumnus, i. e. Caieta, Ov. Met. xv. 716. 

TüwÜLOsUS, a, um, (from tumulus), full of hilis, 
hilly; locus, Sallust. Jug. 91 (96): colles, Ammian. : 
see "'umidosus. 

TwurTÜznfE, adv. (from tumultuarius, a, um), 
tumulluously, with. great haste, hastily ; his raptim. ac 
tumultuarie actis, Ammian. xxiv. 2 (8): tumultuarie 
cum Parthorum satrapis manum contulit, Spartian. in 
Caracall. 6. 

TüÜüMurTUAnÍUS,a, um, (from tumultus), | I. Tat 
is brought or huddled together hastily ; miles, Liv. i. 37 : 
xxxv. 2 and 23: thus also, exercitus, Liv. v. 37: co- 
hortes, Liv. ix. 36: caterva: "Tacit. Ann. i. 56: tumul- 
tuariam provincialium manum armat, ib. xv. 3. 1I. 
That is built, done, or made hastily, sudden, hasty ; dux, 
Liv. xxviii. 42 : castra, ib. 16 : opus, Liv. vi. 29: xlii. 
63: pugna, Liv. xxi. 8. in.: tumultuariis et inconditis 
linguas exercitationibus, Gell. vi. 16 : militia, Gell. xvi. 
10. post med.: repentina et quasi tumultnaria doctrina 
praditus, ib. xi. 7. ante med. : sermo, Quint. x. 7. ante 
med. $. 15: genus mortis, Apul. Met. i. post med. p. 109, 
16. Elmenh. : hence, tumultuario (ablat.), adverbialiter, 
i. q. raptim ; at least in Elmenhorst's Index Apulei. it is 
mentioned, and explained by raptim ; but I have not been 
able to find the passage. 

TüwurLTrUATIM, adv. (from tumultus), in a haste, 
hastily ; non tumultuatim nec sine schematis cujuspiam 
gestu artificioso doctrinz suz opes erogaturus, Sidon. Ep. 
ii. r1. post in. : quz cuncta virgulta tumultuatim super 
amnicos margines soli bibuli succo fota fruticaverant: 
ib. i. s. ante med. 

TüwurTÜATÍO, onis, f. (from tumultuor), confusion, 
bustle, tumult ; hiec tumultuatio regem cupientem, si se 
sequerentur, raptim evadere angustias, revocare primos, 
et eadem, qua venerat, via referre coügit signa, Liv. 
xxxviii. 2. med. : also for tumultus, « sudden war ; con- 
juratio (est) quz fit tumultu, quando vicinum urbis 
periculum singulos (milites) jurare non patitur, sed re- 
pente colligitur multitudo et tumultuosa in ira conflatur. 
Hsec et tumultuatio dicitur, Isid. Orig. ix. 3. 

TüwvrTrÜo, avi, atum, are, i. q. tumultuor, £o make 
à bustle or tumult ; quid tumultues, Plaut. Rud. iii. 2, 
I5: quid sit, quod tumultues, ib. 24: hence passive; 
hostibus nuntiatur, in castris Romanorum prseter con- 
suetudinem tumultuari, Cws. B. G. vii. 61: secundum 
Hieronymi cedem primo tumultuatum in Leontinis apud 
milites fuerat, Liv. xxiv. 21. in.: ceterum ut demendis 
armamentis tumultuari primum ceptum est, &c., Liv. 
xxxvi. 44. ante med. : hence, tumultuantem, Cic. Offic. 
i.23; or this may be from tumultuor: thus also, tu- 
multuantem (elephantum), Plin. H. N. viii. 9. $. 9: 
tumultuantes milites, Justin. xii. r5 : tumultuanti, Suet. 
Cal. 55; or this participle, as has been said, may be from 
tumultuor: also with aliquo; et cum Gallis tumultua- 
tum verius quam belligeratum, Liv. xxi. 16, there was a 
fray rather than a fight. 

TU wxurTÜOR, atus sum, ari (from tumultus), i. q. tu- 
multuo, £o be tumultuous or unquiet, to shew or express 
disquietude or disturbance, to cause tumulls, &c. ; quid 
tumultuaris? Cic. Cel. r5 : in otio tumultuaris, in tu- 
multu solus es otiosus, Auct. ad Her. iv. 15: in re po- 
puli placida non decet tumultuari, Plaut. Pen. iii. 1, 22: 
tumultuari Gallias comperit, Suet. Galb. 9: qui sepe et 
sine causa tumultuer ? Cic. Agr. ii. 37: clamat Zeno et 
tota illa porticus tamultuatur, Cic. Fragm. ap. Augustin. 
adv. Acad. iii. 7: and to this we may refer, tumultu- 
antem, tumultuantes, tumultuanti, which are cited in Tu- 
multuo. Also passive; Ces. B. G. vii. 6r: Liv. xxiv. 
21. in.: xxxvi. 44. ante med.: also, cum aliquo ; e. g. 
cum Gallis tumultuatum verius quam belligeratum, Liv. 
xxi. 16 ; see 'Tumultuo: hence fig.; oratio carens ordine 
tumultuetur necesse est, Quint. vii. preef, p. 3, must be 
in confusion. 

TÜwurTUOSE, adv. (from tumultuosus), tumultuous- 
[y ; eam rem consules—ad patres deferunt: sed delatum 
consulere ordine non licuit; adeo tumultuose excepta est 
clamoribus undique et indignatione patrum, Liv. ii. 28 : 
senatus tumultuose vocatus, tumultuosius consulitur, ib. 
20. ante med. : iis imperat, ut paulo tumultuosius omni- 
bus in locis pervagarentur, Caes. B. G. vii. 4: : wumultuo- 
sissime, Cic. Verr. ii. 14. extr. : Suet. Calig. 45. 

TÜwurrÜOsus, a, um, (from tumultus), I. Full 
of tumuli, agitation, or disquiet, tumultuous ;. sonitus, 
Plaut. Trin. v. 2, £2: conciones, Cic. ad Div. ii. 12: 
vita, Cic. Invent. i. 3: nuntius, Liv. ii. 24: mare, Hor. 
Od. iii. i. 26: somni per somnia tumultuosi, Cels. iv. 8. 
post med.: tumultuosiores literz, Suet. Ner. 40: Cwsar 
in Italiam se recepit, eamque longe, quam speraverat, tu- 
multuosiorem reperit, Vell. ii. 74: cum his primam peri- 
culi procellam, et quod tumultuosissimum pugn:e erat, 
parumper sustinuit, Liv. ii. ro. med.: also fig.; neque 
ego negaverim, sepius subsidere in controversiis impetum 
dicendi: verum id quoque squalius erit, non tumultuo- 
sius atque turbidius, Quint. iii. 8. post med. $. 6o. — II. 
That occasions tumult; in otio tumultuosi,in pace seg- 
nes, Liv. iv. 285 to this we may refer, from I., nuntius 
tumultuosus, Liv.: tumultuosiores literz, Suet. 

TUwurTUs, us, m. (probably from tumeo; see Tu- 
meo: thus also Voss. in Etymol.: Cic. Phil viii., 
seems to derive it from timor, when he says, Quid est 
enim aliud (ed. Ernest. omits aliud) tumultus misi 
perturbatio tanta, ut major timor oriatur? which words 
are repeated, Quint. vii. 3, 25, Etymologia maxime 
rara est: quid enim est aliud tumultus, nisi perturb., 
&c.), l. 4 tumult, busile, commotion, uproar ; sine 
ullo tumultu, Cic. Cat. ii. 12: num que trepidatio ? num 
qui tumultus ? num quid nisi moderate, nisi quiete ? Cic. 
Deiot. 7: sine strepitu ac tumultu aliquid facere, Liv. 
xxv. 23. extr.: cum omnia terrore ac tumultu streperent, 
ib. 25: arx inter tumultum capta est, Liv. xxviii. r9. 
extr.; per tumultum ac trepidationem omnia agi, Liv. 
xxv. I3. post med.: Acheron rapitur tumultu ingenti, 
Sen. Herc. Fur. 714: vatem magno tumultu protrahit, 
Virg. /En. ii. 122 : czcos instare tumultus, ib. Georg. i. 
464: Cinnano tumultu, Nep. Att. 2, tumult, war, com- 
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motion: tumultum injicere civitati, Cic. Cat. iii. 6: thus 
also, pr:bere, Liv. xxv. 26, to cause: thus also, movere, 
Hor. Sat. ii. 2, 1265 or, edere, Liv. xxv. 26: or, facere; 
e. g. formidinem et tumultum facere, Sallust. Jug. $3 
(57): especially, 1. In a city or town. Thus also with 
the Romans, when a near or sudden war arose, when all 
were obliged hastily to take up arms; such a near or sud- 
den war was called tumultus, i. e. an alarm, or, since 
this perhaps is not always clear, rather, an approaching 
war, a sudden insurrection or war; Italicus, Cic. Phil. 
viii. r: Gallicus (of the Gauls in Italy), ib. 5 and Liv. 
vii. 9: see especially Cic. Phil. viii. r, where, among 
other things, we read, potest esse bellum sine tumultu, 
tumultus esse sine bello non potest. Quid est enim tu- 
multus nisi perturbatio tanta, ut major timor oriatur? 
unde etiam nomen ductum est tumultus, &c.: tumultum 
decernere, Cic. Phil. v. 12; Liv. xxxiv. 56, to proclaim 
the breaking out of a sudden war or commotion, and that 
consequently all should take up arms: hemce gen., a sud- 
den war or disturbance is called tumultus; sedato Istrico 
tumultu, Liv. xli. 6: in Sardinia magnum tumultum 
esse, ib. 2. In the air, i. e. a roaring or crashing noise, 
a storm, tempest; tremendo Jupiter ipse ruens tumultu, 
Hor. Od. i. 16, 12: vides, quanto trepidet tumultu pro- 
nus Orion, ib. iii. 27, 17: tum vero exoritur clamor: 
ripeque lacusque responsant circa, et ccelum tonat omne 
tumultu, Virg. /En. xii. 757; but here tumultus denotes 
not a noise in the air, but a noise from an uproar: cor- 
pus mortale (Semeles) tumultus non tulit etherios, donis- 
que jugalibus arsit, Ov. Met. iii. 308, sound, thunder, 
lightning. 3. At sea, a storm, tempest; maris, Sen. 
Herc. Fur. 1091: pelagi celique, Lucan. v. 592. — 4. .4 
vrumbling or vattling of the bowels ; stomacho tumultum 
lenta feret pituita, Hor. Sat. ii. 2, 75: quis hic tumultus 
viscera exagitat mea? quid tremuit intus ? Sen. Thhyest. 
999. 585. Gen., a tumult, uproar, disturbance, commotion ; 
cui lapis (i. e. marmor) externus cure est, urbique tumul- 
tus, portatur validis mille columna jugis, Tibull. ii. 6, 25. 
(ii. 3, 43), a tumult, or a falling down of the houses, or 
an alarm lest the houses should fall down: tumultum 
injicere civitati, Cic. (see above): formidinem et tumul- 
tum facere, Sallust. (see above). II. Fig., r1. Sense- 
less noise, prattle; O imitatorum servum pecus, ut mihi 
sepe bilem, sepe jocum, vestri movere tumultus, Hor. 
Ep. i. 19, 20. 2. Confusion, disorder; sermonis, Plin. 
H. N. vii. 12. post med. $. r0: of a person speaking in- 
distinctly : qui species alias veri scelerisque tumultu per- 
mistas capiet, commotus habebitur, Hor. Sat. ii. 3, 208, 
in the confused or perturbed state of his mind: tam va- 
rius vocum generumque tumultus, Claud. de Stilich. i. 
162: criminum, Quint. Decl. i. 4, a heaping together. 
3. Disturbance, disquietude, wneasiness ; mentis, Lucan. 
vii. 183: pectora pulsata tumultu, Petron. 123: tumul- 
tum facere, Sallust. (see above) ; and to this may several 
examples be referred from above. N. B. "The ancients 
also used tumultus after the second declension; genit. 
tumulti, for tumultus, Ter. And. ii. 2, 28: ib. Hec. iii. 
2, 21: Plaut. Cas. iii. 5, 22: ib. Poen. i. r, 79: thus 
also, tumulti causa, Sallust. Cat. 49 (62), as ed. Cort. has, 
and thus reads Nonius, c. 8. n. go. 

TU MÜLUs, i, m. (probably from tumeo, to raise itself, 
to be high), any hil/; Cic. Att. xiv. 13. in.: Ov. Met. 
xv. 397: terreus, Ces. B. G. i. 43: tumuli sylvestres, 
Cic. Cat. ii. 11. Hence, a mound on a grave, a tomb, se- 
pulchre; ad Achillis tumulum, Cic. Arch. ro: Priameia 
virgo hostilem ad tumulum jussa mori, Virg. /En. iii. 
322: tumulo componere, Ov. Met. iv. 1575; or, condere, 
ib. xiv. 176; or, ponere, ib. viii. 236, to bury, inter, en- 
tomb: thus also, tumulo dare corpora, ib. ii. 326: tu- 
mulo ponemur in uno, Auct. Consol. ad Liv. 161: car- 
men in tumuli marmore, Ov. Her. vii. 194: ib. Fast. iii. 
547: thus also, quosque legat versus oculo properante 
viator, grandibus in tumuli marmore czede notis, ib. "'rist. 
ii. 3, 72: tumulum facere, Virg. Ecl. v. 42: thus also, 
statuere, constituere (to erect, raise) ; statuent tumulum, , 
et tumulo solemnia mittent, Virg. /En. vi. 380: tumu- 
lum inanem (i. e. cenotaphium) constituere, ib. 506: thus 
also, alicui struere, 'l'acit. Ann. ii. 7, where we must un- 
derstand a cenotaphium (an empty tomb), which is called 
tumulus inanis (Virg.; see above); also, tumulus hono- 
rarius, Suet. Claud. 1; and so it is also a monument: 
Epit. Liv. 140, in Julii tumulo conditum; where we may 
understand, a large sepulchre or mausoleum : thus also, 
dies, quo reliquie tumulo Augusti inferebantur, &c., 'T'a- 
cit. Ann. iii. 3, were brought to, and so laid or buried 
in, the sepulchre (mausoleum). N. B. Tumulum (neut.), 
for tumulus; e. g. sibi posterisque suis hoc tumulum fe- 
cit, Inscript. ap. Reines. Class. 20. n. 197. 1 

'"lTuN',i.e.tune? in a question; quis hic loquitur ? 
hem, tun' hic eras, mi Phedria? from tu and the inter- 
rogative ne; "Ter. Eun. i. 2, 6. . 

T xc, adv. (according to Voss. in Etymol. from TóxG, 
Dor. for zóz:, tunc ; unless we say that it is from tum, 
as etiamnum and etiamnunc signify the same), L 
Then, at that time; erat tunc excusatio, Cic. Phil. vii. 55 - 
and, Nep. Timoth. 3, and Eum. 3: Justin. xxxvi 4: 
also with cum ; tunc, cum hinc abiit, Plaut. Capt. iv. 2, - 
107: me tunc anni tegunt, for tegebant, Stat. "Theb. v. - 
81: also with temporis, which is redundant, i. e. illo tem- - 
pore, Justin. i. 4: iii. 6: viii. 3: xii. 2: xlii. 5: ; 
Met. x. p. 244, 24. Elmenh. II. Then indeed; sinis 
virilem. sexum non reliquisset, tunc eligebatur (deligeba- 
tur) qui proximus esset propinquitate, Nep. Ages. t; 
but several edd., e. g. Stav., &c., read, tum deli, 

&c.: tunc demum, then at length, Liv. xli. 3: tunc de- 

mum persequar, cum prefatus fuero, Colum. i. pref. - 
extr.: si favi inherent, tunc——opus est, ib. ix. 15, 9: cum 
senex sis, tunc in otium te colloces, Plaut. Merc. iii. 2, 
9: tune crediderim, Propert. i. 1,23.  N. B. It is there 
fore i.q. tum, like etiamnum and etiamnune: in 
Codd. the two are frequently confounded. .N. B. 
ita habeant, ut, &c., Liv. iii. 39. extr., where | 
that for tunc we ought to read nunc. "nul 

"TTuxDrs, a town of India; Tab. Peuting. 
T yndis, Ptol. DEL 

Tux»no, tátüdi, tunsum and tüsum, 3. (] 
from which was afterwards formed tundo, as pan 
pago: it is probably from cózce, or from cózw, 
which was afterwards formed vóz», ferio, tundo, 
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percutio, verbero; cf. Voss. in Etymol.), to strike repeat- 
edly, to beat; Ov. Fast. iv. 183: linum textum rursus 
tunditur clavis, Plin. H. N. xix. r. post med. $. 3: fer- 
rum rubens non est habile tundendo (pass., i. q. quod 
tundatur), ib. xxxiv. 15. in. $. 43: alicui oculos, Cic. 
Verr. v. 54: latera, ib.: ipse autem spice melius fusti- 
bus tunduntur vannisque expurgantur, Colum. ii. 21 (20). 
$. 4. Gesner.; but here ed. Schneid. reads cuduntur: 
magna Cybebe tundet ad Ideos cymbala rauca choros, 
Propert. iii. 17 (15), 36: olivas grandine, Claud. de Sti- 
lich. ii. 464 : quid hoc, quod picus ulmum tundit ? Plaut. 
Asin. ii. r, 14: pectora manu, Ov. Am. ii. 9, 10: vultur 
rostro jecur tundens, Virg. /En. vi. 598, where other 
edd., e.g. Heyn., read tondens: caput poste sacro, Ti- 
bull. i. 2, 86. (i. 5, 44): terram pede, Hor. Art. 430: 
Borea, tunde fores, Ov. Am. i. 6, 54: saxa Neptunus 
alto tundit hibernus salo, Hor. Epod. xvii. 55: litus tun- 
ditur unda, Catull. xi. 4: tunditur procellis, Claud. in 
Rufin. i. 276: saxum quod tunditur fluctibus, Virg. /En. 
v. 125: gens Rhipxo tunditur Euro, ib. Georg. iii. 382: 
tundier et crebro pulsarier aeris ictu, Lucret. iv. 932 : ego 
autem, si quem nunc plane rudem institui ad dicendum 
velim, his potius tradam adsiduis uno opere eandem in- 
cudem diem noctemque tundentibus, qui omnes particu- 
las atque omnia minima mansa, ut nutrices infantibus 
pueris, in os inserant, Cic. Or. ii. 39. in., striking on 
the same anvil, proverbially, i. e. harping on the same 
string, engaging in or applying to the same thing: 
thus also, part. tunsus and tusus, a, um; e.g. tunse 
fruges, Virg. Georg. iii. 133, with us, threshed: tunsis 
pectoribus, ib. /En. xi. 37: tunse pectora palmis Iliades, 
ib. i. 481 (485): tunsis ac diverberatis uberibus, Apul. 
Met. vii. prope fin. p. 200, 2. Elmenh.: hence, r. T 
beat, i.e. to pound, bray, bruise; radicem in pila, Plin. 
H. N. xiii. 22. prope fin. $. 43: thus also, tunditur (her- 
ba illa) in pila, ib. xx. 19. med. $. 79: lentem torrere et 
ante tundere, ib. xxii. 25. post med. $. 70: namque et 
(inula) in pollinem tunditur arida, ib. xix. 5. post med. 
(or prope fin.) $. 29: steriles etiam plumbi (lapides)— 
exusti tunduntur in farinam, ib. xxxiii. 7. post med. 
$. 40: thus also, part. tunsus or tusus, a, um ; e. g. tunsa 
solvuntur viscera, Virg. Georg. iv. 302 : tunsum allium, 
Colum. vi. 8: grana mali Punici tunsa, ib. ix. 13. ante 
med. $. 5: quibus in unum tunsis, ib. vi. 7. $. 2: hor- 
deum tunsum minutatim, A pul. Met. iv. post med. p. 152, 
31. Elmenh.: thus also, tusus, a, um ; e. g. testa, Vitr. 
ii. 5: Plin. H. N. xxxvi. 25. ante med. $. 62: marmor, 
Plin. H. N. xiv. 20. prope fin. $. 25: Pallad. i. 9. extr.: 
admiscentur austeri vini quatuor sextarii, utroque (ge- 
nere hormini herba) tuso extrahuntur aculei ex corpore, 
ib. xxii. 25. prope fin. $. 76: invenio nasci et (corrudam) 
arietis cornibus tusis atque defossis, ib. xix. 8. post med. 
8. 42: hec omnia tusa et bene cribrata cum melle optimo 
decoques, Veget. de Re Vet. i. 16. $. 6: herba, Apul. de 
Herb. 28: Plin. H. N. xxiv. 19. med. 8. 118. II. To 
strike; lapidem digito, Lucret. iv. 266: tundit humum 
moriens, Ov. Met. v. 293, for, falls upon the ground. 
III. To din or stun one by talking a. great deal, or by ve- 
peating a thing frequently ; pergin' aures tundere ? Plaut. 
Poen. i. 3, 25, will you not cease to din it into my ears ? 
tundendo atque odio denique effecit senex, &c., Ter. Hec. 
i. 2, 48, by his frequent admonitions: ingerat (i. e. sug- 
gerat, moneat te) Apriles Iole tibi : tundat (i. e. moneat 
saepius, monendo inculcet) Amycle (altera serva), nata- 
lem Idibus esse tuum, Propert. iv. 5, 35: adsiduis hinc 
atque hine vocibus heros tunditur, Virg. /En. iv. 448. 
N. B. The perfect tutudi does not seem to occur, but is 
cited by Varro, L. L. viii. 56: Charis. 3; and Priscian. 
10. NN. B. The ancients said also tusi for tutudi ; tuse- 
runt, Nov. ap. P. Merulam in Collect. Fragm. Enn. 
p. 42 : also, tunsi, according to Diomedes r. N. B. The 
participle is tunsus and tusus, a, um, (see above). "This 
seems to prove that the ancients said in the present tundo 
and tudo (like pango and pago). 

"TUNES, étis, m. (with a long e in the genitive, since in 
Polyb. i. 30; Diod. Sic. xx. 33, we find Tóvz;ze: genit. ; and 
Diod. Sic. xiv. 68; xx. 62, we find the accusative Tóvzcz, 
from the nomin. Tévzs), Tunes or Tunis, a town on the 
coast of Zeugitana in Africa propria, not far from Car- 
thage. Livy uses the accusative T'unetem, xxx. 36, and, 
after the Greek manner, Tuneta, c. 9 and 16. 

TuNcnr, orum, I. A people of the Netherlands, 
near the modern 'Tongres; Tacit. Hist. ii. 14: iv. 55 
and 66: Tacit. Germ. 2: Plin. H. N. iv. 17. $. 31. The 
'Tungri and Eburones seem in Cwsar to be the same 
people: see Cellar. Notit. 'The warm baths in their 
country (hodie the bath of Spa) are mentioned by Pliny, 
H. N. xxxi. ante med. $. 8, where we read, Tungri, civi- 
tas Gallis fontem habet insignem, pluribus bullis stillan- 
tem, &c. We find also the singular; Ulpius Felix na- 
tione Tunger, Inscript. ap. Grut. p. 334- II. The 
town Tongres; Ammian. xv. 27: xviii. 17. We find 
also Tongri. 

"T óNÍCA, :, f. (according to some, from zz», tunica, 
by a transposition of letters), I. A tunic, waistcoat, 
a garment worn under the togas sometimes by men ; ipse 
tamen prztor (Verres) in hac officina—cum tunica pulla 
sedere solebat et pallio, Cie. Verr. iv. 24. extr., in (or 
with) a black tunic: tunice prioribus oris infra genua 
paulum, &c., Quint. xi. 3. post med. $. 138: subducenda 
etiam pars tunice, ib. $. 140: sometimes by women ; Ov. 
Art. iii. 301: Ov. Fast. i. 407: ii. 319, 321: men's tu- 
nies were usually shorter and fitted closer than women's; 
tunicis uti virum prolixis ultra brachia et usque in pri- 
mores manus ac prope in digitos, Rome atque omni .in 
Latio indecorum fuit.—Viri autem Romani primo qui- 
dem sine tunicis, toga sola amicti fuerunt: postea sub- 
strictas et breves tunicas citra humerum desinentes habe- 
bant, &c., Gell. vii. 12: hence, tunice fluentes (women's), 
Ov. Art. jii. 301: illa super suras tunicam collecta mini- 
strat: altera dissuto pectus aperta sinu. Exserit heec hu- 
merum: vestem trahit illa per herbas, Ov. Fast. i. 407. 
The Romans at first wore no tunics, bat only tog, ac- 
eording to Gell. vii. 12; see the passage above: hence, 
Cato praetor judicium, quia zstate agebatur, sine tunica 
exercuit, idque rat ex vetere consuetudine, &c., 
Ascon. ad Cic. Or. pro M. Scauro extr.; but Livy says, 
i. 20, tunicze pictze insigne (Numa) dedit (Saliis) et super 
tunicam aeneum pectori tegumen, and so they must have 
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been worn in very early times. N. B. r. Men's tunics 
in former times had usually no sleeves; but in the age 
of Cicero many wore them with sleeves, which others 
censured as being effeminate ; Cic. Cat. ii. 10: Virg. /En. 
ix. 616: Gell. vii. 12. 2. Many wore more than one 
such tunic, as in the present day several under garments 
are worn; ambas diduxi tunicas, Calpurn. Ecl. iii. 30 : 
even as many as four; hyeme quaternis, cum pingui 
toga, tunicis et subucula thorace laneo, et feminalibus et 
tibialibus muniebatur, Suet. Aug. 82: hence, mihi puero 
modica una fuit tunica et toga sine fasciis calciamenta, 
Varr. ap. Non. c. 2. n. 312. But the garment which 
was next under the toga was especially called tunica, and 
the others, subucula, indusium, interula; e. g. postquam 
binas tunicas habere coeperunt, instituerunt vocare subu- 
culam et indusium, Varr. ap. Non. c. 14. n. 36. 3. Com- 
mon people went in the streets without their toga, and 
only with their tunics: hence the common people are 
called tunicatus popellus, Hor. Ep. i. 7, 65: also slaves wore 
only tunics; Plaut. Amph. i. r, 212: they were obliged 
to take them off when they were beaten ; tunicas ponere, 
Plaut. Pers. vi. 475: Juv. vi. 477. — 4. Tunica propior 
pallio, Plaut. "Trin. v. 2, 30, a proverb, near is my shirt, 
but nearer is my skin; for the toga was to the Romans 
what the pallium was to the Greeks. 5. Tunica palmata, 
(see Palmatus). 6. Tunica picta Saliorum, which Numa 
gave them, Liv.i.20: see this passage above. — 7. "unies 
were sometimes given to soldiers as rewards; Liv. vii. 
37:5x380: II. The skin, coat, of an animal, tree, 
corn, &c.; tenuibus multisque eos (sc. oculos) natura 
composuit, callosis contra frigora caloresque in extimo 
tunicisi quas subinde purificant, &c., Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. $. 54: is (oculus) igitur duas habet tunicas, 
ex quibus superior, &c., Cels. vii. 7. n. 13: he dus tu- 
nice, cum interiora oculi cingant, &c., ib.: deinde infra 
rursus tenuissima tunica, &c., ib.: igitur vel ex morbo 
vel ex ietu concrescit humor sub duabus tunicis (oculi), 
&c., ib. n. 14: per summas duas tunicas, &c., ib.: colli- 
gende ven: vinciendzque, ubi tunicis inhzrebunt, Cels. 
vii. 24: interdum etiam fit, sed raro, ut quidquid absce- 


dit, velamento suo includatur ; id antiqui tunicam nomi- | 


nabant, ib. 2. post in.: renes—venosi sunt et tunicis 
super conteguntur, Cels. iv. 1. med.: arundines longis 
vestiri tunicis, i. e. foliis arundinem amplectentibus, Plin. 
H. N. xvi. 36. post med. $. 66: inter corticem (tilie) ac 
lignum tenues tunice multiplici membrana, ib. c. r4. 
$.25: cortex ipse ligni, corticique tunica subjecta, ib. 
xxiv. 3. $. 3: tunice frumento plures, ib. xviii. 7. ante 
med. $. 10, 7: plurimis tunicis Tracium triticum vesti- 


tur, ib. post med. $. 12, 3: lupini, Juv. xiv. 133: cum | 


se ruptis jam tunicis in patulum capita (florum) fuderunt, 
Quint. Decl. xiii. 12: est genus tinearum tunicas suas 
trahentium, quo cochlee modo, Plin. H. N. xi. 35. $. 41: 
cum veteres ponunt tunicas :estate cicadze, Lucret. iv. 6: 
gemma tenues rumpunt tunicas, Virg. Georg. ii. 75. 
N. B. From what this word is derived cannot be said: 
Isidorus, xix. 22, derives it from tonus, quia homine ince- 
dente edit tonum, i. e. sonum ; which seems ridiculous: 
Varro, L. L. iv., a tuendo corpore : others, from induo: 
others, from x72», tunica, by a transposition, &c.: it is 
doubtful whether it be not a foreign word (as are several 
other names of garments), and an adjective. It has the 
appearance of an adjective ; tunicus, a, um, sc. vestis. 
ILI. Tunica seems also to be a town of Africa propria: 
hence, '"'unicensis, e, thereto belonging ; oppidum 'T'uni- 
cense, Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4, is a town of Africa 
propria, and so the town Tunica, if this name be correct. 
Pliny cannot have meant "Tunes (see Tunes), for this is 
a maritime town ; but here a town in the interior of the 
country is spoken of. 

TuxicATUS, a, um. See Tunico. 

'lTuxiCcENSE oPPIDUM. See Tunica, ad fin. 

"T ó Nico, avi, atum, are, (from tunica), to clothe with 
4 tunic; tunicare homulum (for hominem), Varr. ap. 
Non. c. 3. n. 247. Hence, tunicatus, a, um,  r. Wear- 
ing a tunic. 2. Having on only a tunic (without a 
toga); ut ludo campestri tunicati uterentur, Cic. Col. 5: 
tunicatus popellus, Hor. Ep. i. 7, 655 or, tunicatus po- 
pulus, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 7, the common 
people: hence fig.; tunicata quies, Martial. x. 51, 6, 
when, for the sake of convenience, one wears only his 
tunic. 3. Having one or more skins or coats; tuni- 
catum cepe, Pers. iv. 30. 

TÜNÍCULA, s, f. (dim. of tunica), — I. 4 small tunic ; 
Plaut. Rud, ii. 6, 65: Varr. ap. Non. c. 3. n. 247: Tur- 
pil. ap. Non. c. 14. n. 8. IL. 44 small coat, skin, or 
membrane ; tunicula stellionis, quam eodem modo, ut an- 
guis, exuit, Plin. H. N. xxx. ro. med. $&. 27: morbum 
regium in oculis precipue mirari est, tenuitatem illam 
densitatemque tunicularum felle subeunte, Plin. H. N. 
xxvi. I2. post in. $. 76, where ed. Hard. cum pref. 
Franzii reads tunicarum, probably by a misprint: adju- 
vat mirifice et ruptas oculorum tuniculas, ib. xxix. 6. 
ante med. $. 38. 

TUNIZA, :, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Anton. Itin.: called also "Thinissa, Ptol, and '"Tumsa, 
Tab. Peuting. 

TuxNNUuM, i, a town of Britain; Notit. Imper. (ap. 
Cellar.) 

'TuNsUus, a, um. See Tundo. 

Tvora or Tvoras, cz, a river of Corsica; Ptol. (where 
we find Tov4A2 eoragop). 

Tvon, depon. for tueor: see Tueor. 

T éon, oris, m. (from tueor seu tuor, i. e. video), a see- 
ing, sight; fila corporum tenuia, usque adeo, ut radios 
omnis nostri tuoris transmittant, Apul. de Deo Socrat. 
med. p. 48, 2. Elmenh. ; 

TuPnuruM, i, a town of 'Thebais in Egypt; Ptol. 

TunAcÜLUM, i, n.; Varr. L. L. iv. 8. extr. Scaliger 
reads auguraculum. 

Tünànlus or TiiUnARIÍUS, a, um, (from tus, seu thus), 
of, belonging (o, or concerned with frankincense : tura- 
rius, sc. negotiator, a dealer in frankincense ; "l'ertull. de 
Idol. rr. post med.: Jul. Firmic. viii. 25. extr. : Inscript. 
ap. Murat. p. 952. n. 6: tibiz, Solin. 5 (11). post med., 
used at sacrifices at which frankincense is burnt: called 
also Lydiee, Solin. ib.: vicus turarius, the name of a place 
or street at Rome; Ascon. Ped. in Cic. Verr. i. $9: Sext 
Rufus and P. Victor. de Region. Urb. Rom. 
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T'unna, :, f. (probably either from 5evfos, tumultus, 
turba, or, according to Voss. in Etymol, from sópfz, 
/Eol. for rócBz, tumultus, turba; hence, cvj£é», tumul- 
tuor, turbo), I. Tumult, confusion, disturbance, up 
TO0ür; exponerem etiam, quemadmodum hic, et quanta in 
turba, quantaque in confusione rerum omnium vivere- 
mus, Cic. ad Div. vi. 6. prope fin.: multa swpe vis belli 
ac turba molitur, Cic. Rosc. Am. 32 : huc Tertia illa per- 
ducta per dolum—maximas in istius castris effecisse tur- 
bas dicitur, cum indigne pateretur uxor Cleomenis—no- 
bilis mulier, Cic. Verr. v. 12: hac fugientium multitudine 
ac turba porte castrorum occupantur, atque iter impedi- 
tur, Cis. B. C. ii. 35: ecce autem nova turba atque rixa, 
Cic. Verr. iv. 66: quantas turbas dedit! Ter. Eun. iv. 
3; 11: ne quam ille insanus turbam faciat, ib. iv. 1, 2: 
turbas concitare, Sallust. in Orat. Macri Licin. ad Pleb. 
ante med.: quantas turbas concivi insciens ? Ter. Heaut. 
v.2, 17: propter eam hec turba atque abitio evenit, Ter. 
Heaut. i. 2, 16: ne quid hic turbw fiat, Plaut. Aul. ii. 
9; 9: bonis invident, malos extollunt, turba atque sedi- 
tiones aluntur, Sallust. Cat. 37 (38): nec seditiones modo 
turbeque populares, sed bella etiam inexpiabilia exciten- 
tur, Quint. ii. 16. in.: in turbas et discordias pessimo 
cuique plurima vis, Tacit. Hist. iv. 1: quia, cum inde 
abeo, jam tum inceperat turba inter eos, T'er. Eun. iv. 4, 
59: tanta insolentia ac turba verborum, Cic. Or. iii. 13, 
disorder, perplexity, confusion, (see IL.) .N. B. Ulpian 
was of opinion that turba could not be said of two, three, 
or four persons; Pand. xlvii. 8, 4. post in.: his words 
are, Hoc edictum de eo damno proponitur, quod quis in 
turba dedit. "Turbam autem adpellatam Labeo ait ex ge- 
nere tumultus, idque verbum ex Greco tractum Z« veu 
9spuDsiv, id est, a tumultuando. Turbam autem ex quo 
numero admittimus ? Si duo rixam commiserint, utique 
non adcipiemus in turba id factum, quia duo turba non 
proprie dicentur. Enimvero si plures fuerunt, decem aut 
quindecim homines, turba dicetur. Quid ergo, si tres aut 
quatuor? turba utique non erit. Et rectissime Labeo in- 
ter turbam et rixam multum interesse ait; nam turbam 
multitudinis hominum esse turbationem et ceetum, rixam 
etiam duorum. II. 4 crowd, multitude, throng, press 


of many persons, animals, or things, when it is rendered 
' sometimes, crowd, throng, press, sometimes, suile, corps, 
troop, &c.; aliquem videre in turba, Cic. Verr. Act. i. 7: 
| in turbam exire, Nep. Dat. 6: turbam hominum fugere, 
Quint. i. 2. post in. $. 2: Dario majorem turbam homi- 
num esse, sibi virorum, Justin. xi. 13. extr.: cum ex hac 
, turba et colluvione (hominum) díscedam, Cic. Senect. 23. 
| post med.: ipse face in turba, qua venit illa, locnm, Ov. 
Art. ii. 210: nec in turbam nec turbe carmina dicam, 
|i e. imperite multitudini, Manil. ii. 136: scriptorum 
| (writers), Propert. iii. i, 12: puellarum, ib. 48. (al. iii. 
| 2, 8): nec ego tamen eo mitti puerum volo, ubi negliga- 
tur. Sed neque preceptor bonus majore se turba (disci. 
pulorum vel puerorum), quam ut sustinere eam possit, 
oneraverit, et inprimis ea habenda cura est, ut is omni 
modo fiat nobis familiariter amicus; nec officium in do- 
cendo spectet, sed adfectum : ita nunquam erimus in 
turba, Quint. i. 2. med. $. 15: argumentum pessimi turba 
est, i.e. quod vulgus et plures sequuntur, Sen. de Vita 
Beata 2: priter vulgum turbamque animantum, Lucret. 
ii. g19: luporum, Sil. vii. 129: si que erunt meliora in 
mediam turbam atque in gregem conjiciantur, Cic. Or. 
li. 77: canum, Ov. Met. iv. 722: volucrum, ib. x. 144: 
squamea, i.e. pisces, Nemes. Ecl. iv. 28: turbam deo- 
rum, Cic. Nat. D. i. 15: patronorum, Cic. Brut. 97: 
voluminum, ib. 32 : ingens turba prunorum, Plin. H. N. 
xv. I3. in. $. I2, a great quantity: rotarum, Ov. Met. 
vi. 219: jaculorum, Ov. Pont. iv. 7, 35: arborum, Ov. 
Met. x. 106: rerum, Ov. Pont. iv. 5, 27: inanium ver- 
borum, Quint. viii. 2. post med. $&. 17: tanta insolentia 
ac turba verborum, a confused crowd of words, which 
prevents perspicuity, Cic. Or. iii. 13. (see above, I.) : cas- 
trensium negotiorum, Plin. Ep. ix. 25: malorum, Lucan. 
ix. 405: serpentum, ib. 608: vulnerum, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 61: querelarum, Justin. xxxii. 2: cri- 
minum, Quint. Decl. ix. r1. extr.: huc omnis turba (of 
shades in the infernal regions) ad ripas effusa ruebat, 
Virg. /En. vi. 305: thus also, hec omnis, quam cernis, 
inops inhumataque turba est, portitor ille, Charon, ib. 
325: turba navalis, i. e. hominum navalium, Liv. xxvi. 
20: clauserunt portam turbze, i. e. multitudini hominum, 
Liv. xxxix. 49: turba militaris, i. e. milites, Liv. xxii. 
42: fingite demi (says Niobe, boasting of the number 
of her children) huie aliquid populo (for multitudini) na- 
torum posse meorum, non tamen ad numerum redigar 
spoliata duorum Latons: turba quo (sc. numero) distat 
(Latona) ab orba? Ov. Met. vi. 200, where turba with 
quo seems difficult to be explained, nor can orba be con- 
nected with turba ; hence some (as Gron. Observ. iv. 15.) 
read qua for quo, so that qua turba (in respect of the 
number of her children) would be said ironicé, i. e. as to 
the number of her children she is not far removed from 
one that has none: but to many readers the irony here 
would be unexpected, and they would perhaps rather ex- 
pect a word denoting fewness, or read numero (to quo), 
which certainly, since numerum occurs immediately be- 
fore, may easily be understood; yet the repetition of nu- 
mero in this place would not be quite without emphasis : 
some, despairing of an explanation, consider the whole 
verse to be spurious; but it cannot be omitted, on ac- 
count of the context, and especially on. account of the 
212th verse: we may read either turba (ironicé) qua, or 
numero quo, and so we come at a good sense. Also of 
two persons; crednla turba, Ov. Fast. ii. 715, Titus and 
Aruns: thus a bitch says with reference to her young, 
Phiedr. i. 19, 9; si mihi et turb:» mec par esse potueris, 
cedam loco: hence, turba alicujus, people that attend any 
one, a suite, train; turba mea, Liv. vi. 15: omnis turba 
ducum, Virg. /En. xi. r3, the whole staff of officers. 
Also gen., a multitude assembled, a crowd ; plebes turba 
quam dignitate conspectior, Liv. xxii. 40, numbers: thus 
also, insolita turba, Liv. xliii. r4: quid tibi de turba nar- 
rem numeroque virorum? Ov. Her. xvi. 181: ne in 
turba quidem hzrere, Liv. v. 2, in so great a multitude ; 
to this belong several examples from above: it is used in 
good or bad sense: thus also, turba pregravante, Liv. v. 
34, a crowd of people: hence especially, the croted, the 
rabble, common people ; forensem turbam in qnatuor tri- 
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bus conjecit, Liv. ix. 46: admiratio vulgi atque turbz, 
Cic. ad Div. vii, r. $. r3. NN. B. Turba is also a town of 
Hispan. Tarracon.; Liv. xxxiii. 443 perhaps that which 
Ptolemy calls ''arbula : also, a town of Aquitania ; Notit. 
Civ. Gall. 

'Tr'unBAMENTUM, i, n. (from turbo, are), | I. 7Z'hat by 
which one disturbs or troubles ; turbamenta reipublice, Sal- 
lust. Orat. Lepid. contr. Sullam extr. — II. That which 
exciles or instigates ; turbamenta vulgi, "Tacit. Hist. i. 23. 

TunBassrT, i.e. turbaverit; e.g. qui turbassit, &c., 
Cic. Legg. iii. 4. ante med. e legg. xrr Tabb. 

"lTunBATE, adv. (from turbatus, a, um), perplevedly, 
confusedly, with confusion ; omnia agere, Cis. B. C. i. 
5: quasi turbate enim per hyperbaton struxit, Tertull. 
de Resurr. Carn. 45, not in the proper order. 

TunBATÍO, onis, f. (from turbo, are), « perplezing, 
troubling ; confusion, disorder; rerum, Liv. xxiv. 28: 
reipublice, Flor. iv. 6: vultus, Gell. xix. r: namque tur- 
bam multitudinis hominum esse turbationem et ccetum, 
rixam etiam duorum, Ulp. in Pand. xlvii. 8, 4. ante med. 
$. 3. 

'TunBATOR, Oris, m. (from turbo, are), I. A per- 
plexer, disturber ; vulgi, Liv. iv. 2 and 48. in.: otii, Sen. 
Controv. iii, 7. extr.: Germaniw, T'acit. Ann. i.55. — Il. 
One who stirs up, a raiser, instigator ; cum pacis ipse auc- 
tor a turbatoribus belli premeretur, Liv. ii. 16. post in. ; but 
here Gronovius would read bello, or auctoribus vulgi, or 
auctoribus belli, which seems better; unless we defend 
this passage by the Greek, in which we meet with ezezz- 
vt» 52222» (literally, turbare bellum), to stir up a war. 

"Tu nBATRIX, icis, f. (from turbo, are), she that per- 
plexes, disorders, or. disturbs ; placide: turbatrix invida 
pacis, Prud. Psych. 668: adcumulat crebros turbatrix 
fama pavores, Stat. 'l'heb. iv. 369. 

"TT'unBELA. See Turbella. 

"Tu nBELLA, 2, f. (dim. of turba), a slight disturbance 
or confusion, or simply the same as turba ; I. A stir, 
buslle; but it is found only in the plural, and is rare; 
tarbellas facere, Plaut. Bacch. iv. 9, 1345; or, dare, Plaut. 
Pseud. i. r, 108: turbelle tempestatesque, Apul. de Deo 
Socrat. med. p. 48, 20. Elmenh., where ed. Vulc. reads 


turbule: inter ipsas turbellas Griecorum, ib. Met. iii. | 


prope fin. ed. Vulc., where ed. Elmenh. p. r41, 41, and 
Oudend. p. 131, and ed. Pricsi p. 62, read turbelas. 

II. 4 crowd, throng ; imunisceor turbelis (for turbellis) 
populi, ib. iv. post med. p. 151, 39. Elmenh.; thus also 
ed. Oudend. p. r96, and Pricei p. 77; but ed. Vulc. 
p..282. reads turbulis: inter ipsas turbellas (turbelas), 
Grecorum, Apul. (see above). N. B. It is written also 
turbela, (see above). 

TunnaEN, Ínis, m., in some edd., Tibull. i. 5, 3, for 
turbo; but most edd., as Heyn., have turbo. 

T'unzípr, adv. (from turbidus, a, um), confusedly, 
disorderly, turbulently ; intelligatur igitur, perturbatio- 
nem, jactantibus se opinionibus inconstanter et turbide, 
in motu esse semper, Cic. Tusc. iv. 10; and, Tacit. Ann. 
iii. 12: Gell. v. 9. extr.: Nazar. in Paneg. Constant. 33. 
post med. 

Tr'unBÍDO, avi, atum, are, (from turbidus, a, um), £o 
throw into disorder, to. disturb, trouble, make turbid ; 
aquam, Solin. 49 (62): serenitatem anims, Sidon. Ep. 
vi. 2: aé&r ex calore supero atque exhalatu madoreque in- 
fero turbidatus, Mart. Cap. ii. post med. p. 4o. Grot. 

T'uRBÍDÜLUS, a, um, (dim. of turbidus, a, um), some- 
what disturbed or tempestuous ; turbidulos sensus et liti- 
giosa fragosis argumenta modis concludunt numen in 
unum, Prud. Apoth. 208. (al. 276). 

"TunzíDus, a, um, (from turba), full of. disorder, con- 
fused, disturbed ; tempus, Nep. Pelop. 4: motus, Cic. 
"Tusc. i. 33: et, si turbidissima sapienter ferebDas, tran- 
quilliora lete feras, Cic. ad Div. vi. r4 (18). extr.: pec- 
tora sunt ipso turbidiora mari, Ov. 'l'rist. i. ro, 34: co- 
gitationes turbidiores, Quint. ix. 4, 12: thus also, turbi- 
dum, confused or troublous times; in turbido, Liv. iii. 
40. med.: Tacit. Hist. i. 22: quidam adeo in latebras 
refugerunt, ut putent in turbido esse, quidquid in luce 
est, Sen. Ep. 3. extr.:: hence, — I. T'empestuous, stormy, 
furbid ; tempestas, Cic. Invent. i. 3: turbida swquora 
ponti, Lucret. v. 998: freta ventis turbida, Ov. Her. 
xvii. 7: Auster dux inquieti turbidus Adrie, Hor. Od. 
ii. 3, 5: imber, Virg. /En. v. 696: xii. 685: turbida 
tempestas telorum, ib. 283: immite et turbidum ccelum, 
Plin. Ep. viii. 17. in.: torrens turbidus, Quint. xii. ro, 
r9, impetuous: also símply, muddy, turbid ; aqua, Cic. 
'usc. v. 34: scaturigines, Liv. xliv. 33. in.: Acheron 
cceno turbidus, Virg. /En. vi. 296: pulvis caligine turbi- 
dus, ib. xi. 876: dies, Plin. H. N. xi. ro. extr. $. ro, 
cloudy, overcast, or, a stormy day, sc. when they (the 
bees) do not fly out: nubila, Virg. /En. iv. 245: lumen 
lunz, Sen. Hippol. 790, clouded, obseure: Hermus auro 
turbidus, thick or muddy with golden sand, i. e. carrying 
golden sand with it, Virg. Georg. ii. 137. II. Out of 
order, dishevelled ; coma, Ov. Her. x. 16. III. Disturbed, 
troubled, surprised, astonished ; turbida perversas induit 
illa comas, Ov. Art. iii. 246: se turbidus abstulit Arruns, 
Virg. /En. xi. 814. Also with the genitive animi; e. g. 
Cisar turbidus animi, Tacit. Hist. iv. 48. IV. Vehe- 
ment, boisterous, violent ; spem turbidus hausit inanem, 
Virg. /En. x. 648: sic turbidus infit, ib. xii. 10: se tur- 
bidus infert, ib. xi. 742: huc turbidus atque huc lustrat 
equo muros, ib. ix. 57: turbidus occurrit in hasta, Stat. 
"Theb. vii. 669: illud vix saltem przcipiendum videtur, 
ne turbidus et clamosus sit &ltercator, et quales fere sunt, 
qui literas nesciunt, Quint. vi. 4, 15: torrens, Quint. 
(see above): id (sc. in oratione) e&qualius erit, non tumul- 
tuosius atque turbidius, ib. vi. 8, 60: actiones (Gracchi) 
turbidissime, ib. i. 10, 28 : also with an ablative; turbi- 
dus ira, Stat. Sylv. iii. 1, 39: also with a genitive; ira, 
Sil xii. 417: ausi turbidus, i. e. temerarius, ib. xiii. 214: 
also, vehement or angry; Mezentius, Virg. JEn. x. 763: 
turbidus lustrat equo muros, ib. ix. 57. (see above): Juno, 
Stat. Sylv. iii. 5, 14: aliquem lumine (i. e. oculo) turbi- 
diore notare, Martial. ix. 26, 2, V. Turbulent, muti- 
nous, that creates disorder; ingenium, "Tacit. Ann. xiv. 
59: homo, Tacit. Ann. i. 38: turbidissimus quisque, 
Tacit. Hist. iii. 49: civitas, ib. iv. 11: sic egesto, quid- 
quid turbidum, ib. 39:. actiones Gracchi turbidissim:e, 
Quint. (see above). — VI. Dark, obseure, gloomys aqua, 
Cic. (see above) : lumen lun, Sen. Hippol. 790: acies, 
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i. e. oculi, Sen. Herc. Fur. 954: frons, Sen. Hippol. 432: | prole auspicia turbarentur, Liv. iv. 6 : decus capitis, i. e. 
tristes sine sole domos, loca tnrbida, adires, of the infernal| comam, Sen. Hippol. 827: tempestas fretum violenta 


regions, Virg. /En. vi. 534. 
bialiter ; e. g. turbidum letatur, Hor. Od. ii. 19, 6. 

Tvn2ÍNATÍO, onis, f. (from turbino, are), a pointing 
in the form or figure of a top or inverted cone ; sorbis 
quadruplex differentia: aliis enim eorum rotunditas mali, 
aliis turbinatio piri, aliis ovata species, Plin. H. N. xv. 
21. $. 23, i. e. figura turbinata. 

TunBixiTUS, a, um, (from turbo, inis), pointed in 
the form or shape of a top or inverted cone ; cor—homini 
infra levam papillam &urbinato mucrone in priora emi- 
nens, Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 69: adamas late- 
rum sexangulo levore turbinatus in mucronem, ib. xxxvii. 
4. post in. $. 15 : turbinato lapide viam sternere, Inscript. 
ap. Donium Class. 2. n. 80 : turbinatior piris figura, Plin. 
H. N. xv. 15. prope fin. $. rz.  N. B. It is properly a 
participle of turbino, are. T 

'(lTunzíNÉUS, a, um, (from turbo, inis), /ike a top, 
that turns like a top ; vortex (torrentis), Ov. Met. viii. 
556. 

'Trunsíxo, avi, atum, are, (from turbo, inis), to form 
like a top ; hence, turbinatus, a, um : see Turbinatus. 

Tu R2O, Ínis, m. (according to Voss. in Etymol., from 
turbo, are), I. 4ny thing that turns round in a 
circle: — x. A awhárlwind, hurricane, which. turns round 
and bears down every thing before it ; ut Minerva (i. e. 
simulacrum Minerve), custos urbis, quam turbo deje- 
cerat, restitueretur, Cic. ad Div. xii. 25. post in.; and, 
Sen. Nat. Qusst. v. 13: vii. 5: Virg. /En. x. 603: Ca- 
tull. xlvii. 63: Lucan. v. 611: Sen. Troad. 230 : Val. 
Fl. iv. 452: rupto turbine venti confligunt, Virg. /En. 
ii. 416: we find also turbo ventus, Plaut. Curc. v. 2, 47; 
Plaut. "Trin. iv. 1, 16, where ventus is redundant : thus 


also we find silex lapis, silex saxum ; see Silex: turbo | 


means also, « circular motion or whirl caused by the wind ; 
venti percurrunt turbine campos, Lucret. 274: venti— 
rotanti turbine torquent, ib. 295: venti terras turbine 
perflant, Virg. /En. i. 83 (87): ita turbine nigro ferret 
hyems culmumque levem stipulasque volantes, Virg. 
Georg. i. 320, with such a whirl would the storms of 
winter carry off the straws: hence fig., « storm; tu 
turbo ac tempestas pacis, Cic. Dom. 23, i. e. disturber : in 
turbinibus ac fluctibus reipublice, Cic. Pis. 9, in the 
storms, &e.: adtonitus tanto miserarum turbine rerum, 
Ov. Met. vii. 614, storm, misfortune : nescio quo misere 
turbine mentis agar, Ov. Am. ii. 9, 28, confusion, i. e. as 
though all things were going round with me: certe ego 
te in medio versantem turbine leti eripui, Catull. Ixiii. 


149 : Gradivi, i. e. pugna infelix, Sil. xi. ror: virtutem | 


turbine nullo Fortuna excutiet tibi, Lucan. ii. 243: ho- 
rum te mala ventura moveant, turbo queis rerum immi- 
net, Sen. Agam. 196. 2. 4 whipping-top, i.e. a play- 
thing in the shape of an inverted cone, which boys put in 
motion with a whip ; Virg. /En. vii. 378 : Tibull.i. 5,3: 
revertitur ad cylindrum, et ad turbinem suum, Cic. Fat. 
18 : also gen., any thing in the shape of a whipping-top ; 
ut si duo turbines latissimis suis partibus jungantur, 
Plin. H. N. xxxvii. 4. post in. $. 15; or here it may 
mean, two (real) whipping-tops : thus also, figura umbrze 
similis mete ac turbini inverso, ib. ii. ro. med. $. 7: 
mirifice enim conglutinat (alo&), vel succo : ob id in 
turbinibus cadorum eam serunt, ut aizoum majus, ib. 
xxvii. 4. post in. $. 5, probably, pointed or conical 
mouths ; see Cadus : fores graves atque innixi in cardi- 
num turbines, Varr. ap. Serv. ad Virg. /En. i. 449 (453): 
preterea clavatum est (genus conchz), ad turbinem us- 
que, Plin. H. N. ix. 36. extr. $. 61: turbine (buccina) 
crescit ab imo, Ov. Met.i. 336. 3. 4 reel ; solve turbi- 
nem, Hor. Epod. xvii. 7. Probably also, ?he whirl (ver- 
ticillus) pu£ on. a. spindle ; libratum tereti versabat tur- 
bine fusum, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 314 : hanc lucem celeri 
turbine Parca neat, Auct. Consol. ad Liv. 164, spindle 
or whirl 4. .4 £hrong or crowd of people surrounding 
any one ; turbo vulgi, Claud. Stilich. iii. 220. IL 
winding or turning round in a circular direction, a whirl, 
lwirl ; as, of smoke, Virg. /En. iii. 573 : of the heavens, 
Lucret. v. 623: of the moon, ib. 635: of the fire of 
mount /Etna, ib. vi. 640: of a wheel, Sen. Hippol. 1236: 
of a serpent, Sil, iii. r9r, a wreath : of a man, e. g. of a 
slave whom one leads round when he is set at liberty, 
Pers. v. 78: of the wind, a whirlwind, (see above): of 
water, « whirlpool ; rapax, Stat. 'Theb. iv. 813: /Egwus, 
Claud. de Stilich. i. 28r, a storm, tempest, tempestuous 
weather: res deus nostras celeri citatas turbine versat, 
Sen. 'Thyest. 621 : again, in throwing; telum contorsit, 
przcipitemque immani turbine adegit, Virg. /En. vi. 594, 
a whirl: thus also, quo turbine torqueat hastam, ib. xi. 
284, a whirl, turning round in fetching the blow : turbo 
saxi, ib. xii. 531, a circular motion : celeri ad terram tur- 
bine fertur, ib. 855, circular flight: also gen., « violent 
Iwirl or rapid and violent course ; immani turbine adegit, 
Virg. (see above) : hasta volans immani turbine, Val. Fl. 
iii. 78: diverso turbine fundere tela, ib. iii. 243 : lancea 
denso ballistzee turbine rapta, Lucan. iii. 465 : intorquens 
directo turbine robur, Sil. iv. 342 : celeri ad terram tur- 
bine fertur, Virg. (see above) : magnoque doloris turbine 
Gesandrum Mavors rapit, Val. Fl. vi. 280, vehemence, 
violence. Hence, « storm, tempest, prop. and fig. (see 
above): hence, r. Fig., « vound ; non modo militiz 
turbine factus eques, Ov. Am. iii. 15, 5, by military ser- 
vice, in which one was promoted gradually, qu. in a 
round, and at last became a knight : for turbine militie, 
Oyid, Trist. iv. ro, 7, where he has this same verse, 
says, fortunz: munere. 2. Disturbance, uproar, bustle, 
commotion ; insomni lassatas turbine tandem conticuisse 
domos, Val. Fl. iii. 243. .N. B. TTurben, for turbo, is 
found in some edd., Tibull. i. 5, 3: Charisius cites also 
turben, but does not approve it: most edd., as Heyn., 
have turbo. But turben seems to have been in use, and 
the cases turbinis, turbinem, turbine, &c., are prop. from 
turben. III. Turbo, ónis, a man's name ; Hor. Sat. 
ii. 3, 310. 

T'un50, avi, atum, are, (from turba), I. To throw 
into disorder or confusion, to disturb, disorder ; mare ven- 
torum vi agitari atque turbari, Cic. Cluent. 2: ele- 
phantos peditum aciem turbantes, Liv. xxx. 18: per- 
missus equitatus turbaverat ordines, Liv. iii. 70 : con- 
ciones, ib. 66: spem pacis, Liv. xxxii. r6: ne incerta 


N. B. "'urbidum, adver- | turbat, ib. Herc. Fur. 931: uv recentes alvum turbant, 
; Plin. H. N. xxiii. r: hedera mentem turbat, ib. xxiv. 10; 


tanto turbetur Gracia luctu, Val. Fl. vii. 132: thus also, 
turbatus, a, um ; e. g. castra, Virg. /En. v. 668: folia, 
ib. vi. 75, thrown into disorder: capilli, Ov. Met. viii. 
859: freta turbata procellis, Virg. Georg. iii. 259 : pax, 
Justin. xviii. 2 : fastos turbatos correxit, Suet. Cas. 40 : 
placare voluntates populi turbatas, Cic. Plane. 4. extr. : 
turbati inopinato malo, Ces. B. C. ii. 12, astonished, 
amazed, confounded : oculis ac mente turbatus, Liv. vii, 
26: vultus, Petron. 106 : turbatus religione, Suet. Ner. 
19: turbataque funere mens est, Virg. /En. xi. 3, con- 
founded, amazed, sad, troubled : mare turbatius, Suet. 
Cal. 23, boisterous, rough: thus also, turbatius colum, 
Suet. Tiber. 69: turbatus animi, for animo, Sil. xiv. 
679: hence, £o trouble, render turbid ; aquas lacrymis, 
Ov. Met. iii. 475 : aqua turbata limo, Hor. Sat. i. 1, 60: 
also, (o miz, mingle ; pulvis sputo turbatus, Petron. 131: 
aqua limo turbata, Hor. (see above). 1I. T'o cause dis- 
order or confusion, to make a disturbance, raise confusion ; 
turbent porro, Ter. Hec. iv. 4, 12: ne quid (perhaps) 
ille turbet, vide, Cic. Q. Fr. iii. 1. extr.: Servilius, post- 
quam omnibus in rebus turbarat, &c., Col. in Cic. Ep. 
ad Div. viii. 8. post in.: preterea salsamenta in eas pisci- 
nas emticia, cum mare turbaret, Varr. R. R. iii. 17, 7. 
ed. Gesn. et Schneid., if mare be the nominative ; earlier 
edd. have turbaretur: tum quoque equites (nomin.) in 
agmen Romanum eruptione facta, modice primo impetu 
turbavere, Liv. xxxviii. I3. extr., caused confusion : si 
civitas turbet, ''acit. Ann. iii. 47 : turbare Fortuna co- 
pit, ib. iv. 1: corpora, qu: imn solis radiis turbare viden- 
tur, Lucret. ii. 122, in all which passages it is without 
an accusative: thus also, qui turbassit (i.e. turbaverit) 
in agendo, Cic. Leg. iii. 4. e legg. x11 Tabb.: hence pas- 
sivé, but impersonaliter ; si in Hispania turbatum esset, 
Cic. Sull. 20: turbatum est domi, Ter. Eun. iv. 3, 7: 
turbatur agris, Virg. Ecl. i. 12 : also with an accusative; 
turbas, Plaut. Bacch. iv. ro, r: militibus, ut nihil*in 
commune turbantibus, ita sparsis per domos, "Tacit. Hist. 
i 85; but here nihil may be, as it frequently is, for non : 
also with the accusative of a pronoun ; quie ego turbavi, 
Plaut. Cas. v. 2, 6, what a bustle I have made: thus 
also, quae filius turbavit, Plaut. Bacch. v. 1, 5: ea miscet 
ac turbat, Cic. Harusp. 22 : ne quid ille turbet, vide, i. e. 
ne quas turbas moveat, Cic. Q. Fr. iii. r. extr. (see 


| lente. 


above): hence passivé ; ne hzc quidem scribo, quz palam 
in republica turbantur, Cic. Q. Fr. iii. 9. 
'Tunnon, oris, m. (from turbo, are), a tumult, disturb- 
|ance, perplexitys corpus turbore adficiunt, Col. Aur. 
| Acut. i. 15. $. 149: phreneticis alienationera eum turbore 
effici, ib. ii. r. post ined. 
Tun2Üra, e, f. (dim. of turba), I. 4 tumult, up- 
|roar ; omnes turbule tempestatesque, Apul. de Deo Socr. 
! p- 96. ed. Vulc.; but ed. Elmeuh., p. 48, 20, reads tur- 
|! bella. IL. 4 crowd, throng, press; turbule complent 
plateas, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 16. Elmenh.: 
dimotis turbulis, ib. p. 159, 27. Elmenh.: vitatis turbulis, 
ib. x. extr.: populi turbulis immisceor, ib. iv. post med. 
p. 196. Vulc., where ed. Elmenh. p. 151, 39, and Oudend. 
p. 282, read turbelis. N. B. Turbula, a town of His- 
| pania Tarraconensis; Ptol.: see Turba ad fin. 
TunBUÜLENS, tis, for turbulentus, Callistrat. in Pand. 
xlviii. 19, 28. $&. 3, where we find civitatibus turbulen- 
tibus, ed. Torrent.; but ed. Haloand. has turbulentis. - 
'lr'oRBULENTE, adv. (from turbulentus, a, um), £ur- 
! bulently, boisterously; omnia gerere, Cic. Dom. 26: cum 
|smpius seditiose et turbulente se gesserint, Callistr. in 
Pand. xlviii. 19, 28. $. 3. ed. Torrent., where ed. Haloand. 
reads turbulenter: rem raptim et turbulente, Cic. Dom. 
54. extr.: cumque eorum gravitatem constantiamque 
laudamus, qui non turbulente humana patiuntur, Cic. 
"Tusc. iv. 28. ante med.: turbulentius agere, Cic. Part. 
30. med.: turbulentissime, Sidon. Ep. ii. r3. med. 
"TunBÜLENTER, adv. (from turbulentus, or turbulens), 
i. q. turbulenter, Zurbulently ; nos nihil turbulenter, nihil 
temere faciemus, Cic. ad Div. ii. 16. extr. : turbulenter 
se gesserint, Callistr. in Pand. xlviii. 19, 28. $. 3. ed. 
Haloand., where other edd. read turbulente: see Turbu- 
m 
TunnÜLENTÍA, x», f. (from turbulentus), disturbance, 
confusion ; hec inquies non est, hec turbulentia et pas- 
sivitas non est, sed moderatio, et modestia, et justitia. 
tationis, &c., "'ertull. adv. Hermog. 41. ae P cu 
TvnnÜrrN'ro, are, £o disturb, trouble, perplex ;- civi- 
tatem turbulentat, Apul. Met. ii. ante med. p. 120, 9. 
Elmenh. : adeo me strepitu turbulentant, ut, &e., ib. ix. 
ante med. p. 222, 16. Elmenh. ey 
TuRBÜLENTUS, a, um, (from turba), full of disturb- 


ance, confused ; tempestas, Cic. Verr. v. 10 : Plaut. Rud. 
iv. 4, 143, boisterous: thus also, loca Neptunia (i.e. 
mare), Plaut. Mil. ii. 5, 3: concursio atomorum, Cie 
Fin.i. 6: heu res turbulentas! Plaut. Epid. i 
preda, Plaut. Rud. iv. 4, 142: error, Cic. Nat. 
ea sunt et turbulenta et temeraria et periculosa, 
cin. 12 : nam multos esse non convenit, quod tur 
rumque est turbulenta, Varr. ap. Gell. xiii. 11: 
lica, Cic. ad Div. xii. ro: turbulentissimum 
meum, Cic. Pis. rg: annus turbulentior, Liv. 
hence, , Ll. T'urbid, muddy; aqua, Phedr. i. , 5. 
Neptunia, Plaut. Mil. ii. $, 3. (see above): th 
tempestas, Cic. Verr. v. ro; and Plaut. Rud. iv. ; 
(see 2 JI. Turbulent, seditious ; cives, 
28 : Cic. Or. ii. 11 and 31: tribunus, Tacit. Hist. 
conciones, Cic. Att. iv. 3. post med.: An 
e xv. 4. post in.: leges turbulentissimw, Suet. 
16. 

TonnavsTUM, i, n. a preparation used as a 
causing wool to take its colour ; Plin. H. N. 
ante med. $. 26, Nam nisi rapuit colorem, 
scytatum atque turbystum : ita vocant medica 
bere (i. e. colorem bibere) cogentia. — 

Tvncz, arum, the "Turks, a. people 
river Don, towards the Wolga and 
Plin. H. N. vi. 7. $. 7; and Mela 
fer ib orum, à » 0 
the Oder and Vistula; H. atque 
Diac. Langobard. i. r. n 


2" 


TURDA 


ÜTunnpa, x. See Turdus. 

Tunpanfus, a, um, (from turdus), of, belonging to, or 
concerned with thrushes : hence, turdarius, one that keeps 
thrushes ; or, turdarium, a place where thrushes are 
kept; Varr. L. L. v. post in. ; we there find only in 
turdo, in turdario, which may be masculine or neuter ; 
perhaps it is the latter. "We also find in loc. cit., in 
turdelice, probably from turdelix, i. e. turdus exiguus. 

TunpELIX. See Turdarius. 

TunDELLI, orum ; e. g. in Turdellis, the name of a 
place at Rome ; Fest. in Malevoli. 

TunDETANT, orum, a people of Spain : I. In His- 
pania Betica, through the middle of whose country flows 
the river Bzetis; Strabo. II. [n Lusitania; Ptol.: cf. 
"Turduli. III. In Hispania Tarraconensis, near Sagun- 
tum; Liv. xxi. 6 and 12: xxiv. 42: xxix. I5: xxxiv. 
17: their country is called "Turdetania, Liv. xxviii. 39 : 
xxxiv. 16, 17, and 19. "They are also called Turduli. 
N. B. In Plaut. Capt. i. 2, 60, under Turdetanos is con- 
tained an allusion to turdi, thrushes. 

"T'unDILLUS, i, i.e. parvus turdus, Sen. Ep. 96. extr. 
ed. Grut. ; but others read Turturille, and thus have edd. 
Lips. and Gronov. 

'"'unDÜrr, orum, a people of Spain, otherwise called 
Turtedani; they dwelt partly in Lusitania, partly in 
Spain, e. g. near Saguntum ; Liv. xxviii. 39: xxxiv. 17: 
"TTurduli, qui Lusitaniam et 'Tarraconensem adcolunt, 
Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 3: Turduli veteres, Tur- 
dulorumque oppida; amnes autem Monda et— Durius, 
Mela iii. 1: Turduli qui et Barduli, Plin. H. N. iv. 22. 
$. 35: Durius amnis——Turdulos a Bracaris arcens, ib. iv. 
20. extr. $. 34. Singul. Turdulus, Varr. R. R. ii. 10, 4: 
hence, Turdulus, a, um, thereto belonging; bellum, Liv. 
xxxiv. 20. 

TTuRDUus, i, m. (according to some, for tardus or sur- 
dus, since they had a proverb xe$4csgos xíxA5;: perhaps 
this name is from the notes of the thrush: see Voss. in 
Etymol.), l. The thrush, to which belongs also ?he 
Jieldfare, &c.; Hor. Ep. i..15, 41: Martial xiii. 92: 
Varr. R. R. iii. 2, 15: iii. s. in., and $. 4: Colum. viii. 
IO (throughout the chapter): Plin. H. N. x. 25. $. 36. 
N. B. 'Turda, :, £., for turdus ; e. g. nec tenuem sollers 
turdarum nosse salivam (i. e. saporem), Pers. vi. 24 : al- 
though Varro, L. L. viii. 38, and R. R. iii. 3. $. 6, says 
that they did not use turda, but turdus, of the hen. bird, 
but this he proves in no other way than by saying that 
he had not heard it. — II. 4 kind of fish; Plin. H. N. ix. 
15. prope fin. $. 20 : xxxii. rr. prope fin. $. 53: Colum. 
viii. 16. prope fin. $. 8; and c. 17. med. &. 8. III. A 
Roman surname of the Papirian family; Papirius Tur- 
dus, Liv. xli. 165 and on coins, ap. Patin. de Famil. 
Rom. p. 199: cf. Cic. ad Div. ix. 21. 

TuünEus or TnünÉus, a, um, (from tus or thus), of 
or belonging to frankincense ; dona, Virg. /En. vi. 225 : 
virga, Virg. Georg. ii. 117: grana, Ov. Fast. iv. 410: 
planta, Colum. iii. 8. $. 4: altaria, Stat. T'heb. iv. 412, 
on which incense was burnt. Respecting the ortho- 
graphy, see Tus. 

'unc£ÉO, si, 2. (as Voss. in Etymol. supposes, either 
from 2y, turgeo, e. g. libidine, succo, &c., by prefixing 
the letter t, or from urgeo), fo swell, to be swollen or 
tumid; frumenta in viridi stipula lactentia turgent, Virg. 
Georg. i. 315: leto turgent in palmite gemmxe, Virg. 
Ecl. vii. 48: herba turgens, Ov. Met. xv. 203: caules 
predulei liquore turgentes, Plin. H. N. xii. 17. post in. 
$. 37: si venter turgeat, —tumores tollit, ib. xxi. 2 1. med. 
$. 29, be swollen: ut levis adcepta spongia turget aqua, 
Martial. xiii. 47, 2: uva turget mero, ib. xiii. 68, 2 : 
pila turget pluma, ib. xiv. 48, 1: mammxse turgentes, 
Plin. H. N. xx. 13. prope fin. $. 5r: rana rubeta tur- 
gens, Propert. iii. 6 (4), 27: lumina (i.e. oculi) tur- 
gentia gemitu torques, ib. i. 21, 3: pleno turget sacculus 
ore, Juv. xiv. 138: si lienes turgent, Cato R. R. 137: 
turgentia ora, Ov. Fast. iii. 757, swollen from the sting 
of a hornet: venter turserat, Enn. ap. Priscian. 9. p. 870. 
Putsch.: hence, I. Fig., £o be tumid or swollen, i. e. 
to be full ; turgent mendacia monstris, Claud. in Eutrop. 
1238, Il. T be inflated, turgid, or bombastical ; 
oratio turget, Auct. ad Herenn. iv. 10 : professus grandia 
turget, Hor. Art. 27. — III. T'o óe enraged, incensed, or 
angry, to swell with anger; turget mihi uxor, Plaut. 
Most. iii. 2, 10: nunc in fermento tota est (uxor), ita 
turget mihi, Plaut. Cas. ii. 5, 17. N. B. r. In the 
Glosse we find also turgit and turgo; and so this verb 
was used also in the third conjugation. 2. It is also 
written turgueo, like urgueo. 

'TunRGESscCO, ére, (inchoat. of turgeo), to swell up, to 
begin to swell ; ne (aqua) turgescat in corpore, Varr. R. 
R. iii. 9, 13: virgulta turgescentia, Plin. H. N. viii. 50. 
post in. $. 76 : colligitur hic (succus) caule turgescente, 
ib. xx. 23. post in. $. 95 : brassica turgescit, Colum. x. 
325: turgescere semen in agris, Ov. Am. iii. IO, t1: 
hie satur irriguo mavult turgescere somno, Pers. v. 56, 
to grow fat : hoc (humore) etas illa (adolescentia) turge- 
scit, Quint. xi. 3. ante med. $. 28: hence fig., /o swell 
(with passion); sapientis animus nunquam turgescit, 
Cic. Tusc. iii. 9: genus dicendi immodico tumore tur- 
gescit, Quint. xii. ro. extr. $. 73: turgescit vitrea bilis, 
Pers. iii. 8: non equidem hoc studeo bullatis ut mihi nu- 
gis pagina turgescat, dare pondus idonea fumo, Pers. v. 
20, may be full. 

TuncípvLUs, a, um, (dim. of turgidus), somewhat 
swollen ; ocelli turgiduli flendo rubent, Catull. iii. 18. 

'luncípus, a, um, (from turgeo), swollen, inflated, 
turgid ; membrum tumidum ac turgidum, Cic. T'usc. iii. 

: oculi, Plaut. Mil. iv. 3, 12 : frons turgida cornibus, 

- Od. iii. 13, 4: turgida vela vento, Hor. Od. ii. 10, 24; 
and without vento, Ov. Am. ii. 11, 42: fluvius hiberna 
nive vem Hor. Od. iv. 12, 4: mare turgidum, ib. i. 
3: 19, where other edd. have turbidum : :grotus, et aqua 
subter cutem fusa turgidus, Plin. H. N. vii. 45. post in. 
$. 46: puer sima nare, turgidis labris, Martial. vi. 39, 8 
thick: venter (sc. feminz pregnantis), Apul. Met. vi. 
ante med. p. 176, 4o. Elmenh.: hence, I. Protu- 
berant ; turgida (femina), Ov. Art. ii. 661: labra, Mar- 
tial. (see above) : venter, Apul. - m» II. In- 

.; e. g. turgidus inus (a man's 
name), Hor. "wa 16, 36, i. e. bordi ( 

T'unGOR, oris, m. a swelling ; pectusque pertractat, ac 


, 


TURIA 


nescio qua intima plenitudine distentum magno cum 
turgore respiciens, Mart. Cap. ii, med. p. 35. Grot. : vix 
umbilicum multa opertum fascia turgore pinguis insuit 
rubellulum, ib. v. prope fin. p. 187. Grot. 

TuniA or Tumras, s, a river, i. q. Turius. 
"TTurius. 

TUuRIANUS, à, um; e. g. cassia, Marcian. in Pand. 


See 


xxxix. 4, 16. med. $. 7, a kind of spice: what cassia is | 


we know ; but we do not know why it is called 'Turiana. 

''un1ASsSO, onis, a town of Hispania T'arraconensis, in 
the territory of the Celtiberi, to the left of the river Ibe- 
rus (Ebro), hodie, according to some, Tarazona in Arra- 
gonia; Phn. H. N. xxxiv. r4. post med. $. 41: called 
also 'Turiaso on coins, and Ptol.: hence, Turiassonensis 


(Turiason.), e, thereto belonging ; 'luriassonenses or. 
'"Turiasonenses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 3. med. | 


$. 4. 


T'onfaÜruM or TuunínULUM, i, n. (sc. vas), from | 


tus seu thus, frankincense, I. A vessel in which in- 
cense is burnt, a censer ; Liv. xxix. 14. extr. : Cic. Verr. 
iv. 21: Auson. in "Technop. (Idyll. xii.) 1045 or under 
the title Per Interrogat. et Respons. 5: Prud. Apoth. 
479 (al. 547). IL. .4 constellation, otherwise called ara ; 
Vitr. ix. 7: Germanic. Ces. in Arat. 391.  Respecting 
the orthography, see Tus. 

'l'unícRÉMus or TnuuniícRÉMUS, a, um, (from tus 
seu thus, and cremo, are), £ha£ burns incense, i. e. on 
which incense is burnt ; arze, Virg. /En. iv. 453 : Lucret. 
ii. 353: foci, Ov. Her. ii. 18: ignes, Lucan. ix. 989. 
Respecting the orthography, see Tus. 

TunrENsIS, e. See Turius. 

'T'vRírER or TuUnírER, a, um, (from tus or thus, 
and fero, i. e. ferens thus), /hat bears, yields, or brings 
forth frankincense ; regio, Plin. H. N. vi. 23. post med. 
$. 26: xii. 14. in. $. 30 : Indus, Ov. Fast. iii. 720: thus 
also, Sabsei, Val. Fl. vi. 138: Arabes, Claud. de r11 Con- 
sul. Honor. 71: sylva, ib. Proserp. ii. 8r: also, hat 


brings or offers frankincense ; perdite, Catholica non es | 


de plebe, sed unus de grege thurifero venerator, Prud. 
Apoth. 292. (al. 360), a worshipper of idols, heathen. 
Respecting the orthography, see Tus. 

TUnIricATOR or TnuniriícATOR, Oris, m. (from tu- 
rifico or thurifico, to offer incense, from tus or thus, and 
facio, although turifico seu thurifico perhaps does not 
occur), one that offers incense to idols ; Aug. adv. Liter. 
Petil. c. 103: also, a Christian who did this in time of 
persecution was called Turificatus (Thurif.), Cyprian. Ep. 
52; and these Thurificati were reckoned among the 
Lapsi. 

TuniricATUS ('Thurif.) a, um. See Turificator. 

TuniGa, e, a town of Hispania Betica ; Ucultu- 
niacum, qu: et Truriga nunc est, Plin. H. N. iii. r. post 
med. 8. 3. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Curiga. 

TonfLÉcus or THURÍLÉGUS, a, um, (from tus or 
thus, and lego, ere), £hat gets or collects frankincense ; 
Arabes, Ov. Fast. iv. $669.  Respecting the orthography, 
see "T'us. 

Tunio, onis, m. a young twig, shoot, sprout ; lauri 
turiones in hoc usu mittito, &c., Colum. xii. 48 (50). 
extr. 

(TunrssA, w, a town of Hispania Tarraconensis, or 
near the Pyrenees, in the territory of the Vascones; 
Anton. Itin. : otherwise called Iturissa by Mela iii. r. 

TuRÍus rnuviUS or TunrUM FLUMEN, a river of 
Hispania Tarraconensis, hodie Guadalabiar, which flows 
into the Mediterranean sea, near Valencia; flumen 'Tu- 
rium (nomin.), Plin. H. N. iii. 3. ante med. $. 4: Seta- 
bim et '"'urium et Sucronem non magna excipit flumina, 
Mela ii. 6. post med. : called also "'urias or Turia ; e. g. 
inter leva moenium et dextrum flumen 'luriam, quod 
Valentiam parvo intervallo preterfluit, Sallust. Fragm. 
ap. Priscian. 6; or in ed. Sallust. Cort. p. 957. Hence, 
"'uriensis, e, of or belonging to this river ; prelium 'Tu- 
riense, Cic. Balb. 2. prope fin., the battle that took place 
there between the troops of Pompey and Sertorius. 
N. B. The Durius is another river. Hence when Sal. 
lust., Fragm. Histor. r1 in Ep. Pompeii ad Senat. p. 965. 
ed. Cort. says, Et prolium apud flumen Durium, we 
ought perhaps, for Durium, to read Turium or Tu- 
riam. 

TunMa, e, f. I..A division of Roman cavalry, 
thirty men strong, with us, «troop or squadron ; Vegetius, 
de Re Mil. ii. 14, makes it thirty-two men strong ; cohors, 
turma, Cic. Marcell. 2. extr. : duae equitum turmee, Pla- 
centina et /Esernina, Liv. xliv. 40: prefectum cum 
turma Lucana exploratum mittit, Liv. xxii. 42 : equitum 
decem turmas ex Albanis legit, Liv. i. 30: also, not in 
war, Virg. (where it consists of twelve men), (see II.) 
N. B. This word is said to be from terma (terna), Fest. ; 
and Varr. L. L. iv. 165 but this is only conjecture. Or 
it may be from turba; if so, II. would be the first signi- 
fication. IL. 4ny crowd, throng, troop, multitude ; 
feminea, Ov. Pont. iv. 10, 51: Gallica, Ov. Am. ii. 13, 
18, i. e. sacerdotes Isidis : scimus, ut impios Titanas im- 
manemque turmam fulmine sustulerit caduco, Hór. Od. 
iii. 4, 43, where immanem turmam means the said Ti- 
tans, and so que is explanatory: in turma statuarum 
equestrium, Cic. Att. vi. r. post med.: idem (Lysippus 
statuarius fecit) Alexandri venationem, quz Delphis sa- 
crata est; Athenis Satyrorum turmam : Alexandrum, 
&c., Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. $. t9, 6, where 
some would read Satyrum, turmam Alexandri, &c.: re- 
duces post proelia turmas, i. e. copias, exercitum pedestrem 
et equestrem, Claud. in Rufin. ii. 343: floret cristatis 
exagritus undique turmis, ib. de 111 Consul. Honor. 133: 
tres equitum numero turma, ternique vagantur ductores ; 
pueri bis seni quemque secuti, &c., Virg. /En. v. 560 (of 
a mock fight), where each turma was twelve strong ; and 
of these turma we read, in verse 550, Ducat (Ascanius) 
avo turmas, et sese ostendat in armis. 

TunMxaArrs, e, (from turma), belonging to one troop ; 
turmales, that are of the same troop, Liv. viii. 7 : xxv. 
18: buccina turmalis, Claudian. B. G. 347: sanguis 
turmalis, Stat. Sylv. v. 2, 18, of the knights. Africanus, 
when they were about to erect to him a statue in a 
place where several stood already, said facete, turmales 
displicere, Cic. Or. ii. 65, perhaps, sc. statuas, by troops 
or crowds, or sc. imperatores, that he disliked his fellows, 
i. e. the generals whose statues stood there. N. B. Tur- 


TURMARIUS 


male, adverbialiter ; e. g. turmale fremit, Stat. Theb. iv. 
10, sounds like a whole squadron. 

T'unMARÍUS, a, um, (from turma), concerned with or 
belonging to turmw ; ne exactorum vel turmariorum, 
quos capitularios vocant, curam subeant, Cod. "Theod. vi. 
35, 3; i.e. qui turmas tironum exigebant, probabant, 

c. 

"Tun MATIM, adv. (from turma), by troops or squadrons ; 
vagantibus circa mcenia turmatim barbaris (i. e. Gallis), 
Liv. v. 39. med.: equitesque Pompeiani hoc acrius in- 
stare et se turmatim explicare, Cos. B. C. iii. 93: et 
primo turmatim abibant (Pcni), Liv. xxviii. 13. prope 
fin.: nostri —turmatim in eum devenerunt, Hirt. B. G. 
| viii. 18: hence fig.5 multa minuta—corpora misceri—et 
velut *terno certamine prolia pugnasque edere, turma- 
| tim certantia, Lucret. ii. 118: viatores, cives optimi, vel 

advenz, sive bini sive singuli inceditis, sive turmatim, 
Inscript. ap. Grut. p. 329 ; and to this perhaps may be 
referred the preceding passages, Liv. v. 39 : xxviii. 13. 

TunMÉDA (To£ous2u), is the Syriac name of the town 
Amphipolis in Syria, according to Steph. Byz. 

TuRMENTINI, orum, a people or inhabitants of a 
town of Italy; Plin. H. N. iii. 11. prope fin. $. 16. 

TunMonrGr, orum, a people of Hispania '"Tarraco- 
nensis; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

''uRNr, à town of Calabria; Ptol. N. B. Turni lacus. 
See ''urnus. 

TunwNus, i, a man's name: I. A prince of the 
Rutuli, son of Daunus, and brother of the nymph Ju- 
turna: he contended with /Eneas for the princess La- 
vinia; Liv.i. 2: Virg. /En. vii. seqq., where he is fre- 
quently mentioned. N. B. Turnilacus; e. g. quae pre- 
bent—Sabelli, et 'T'urni lacus et pomosi Tiburis arva, 
Colum. x. 158. ed. Gesn. (ed. Schneid. has "Turis for 
| Turni), where the subject is a kind of cabbage that grew 
there: lacus Turni, perhaps i. q. lacus Juturne ; unless 
we ought to read turris lacus, or lacusturris (as one 
word), when the cabbage lacuturris would be meant, 
respecting which see Plin. H. N. xix. 8. ante med. 8$. 40, 
3; where Pliny says, Lacuturres ex convalle Aricina, ubi 
quondam fuit lacus, turrisque remanet. II. A noble 
Latin, Turnus Herdonius, who lived at variance with 
Tarquinius Superbus, king of Rome; Liv. i. 50. seqq. 

T'unonRICA, z, f. a town of Hispania B:tica; Plin. 
H. N. iii. r. post med. $. 3. 

TunocELUM, i, a town of Umbria, otherwise called 
Netriolum ; Plin. H. N. iii. r4. extr. $. 19. 

TÜUnRÓNES, um, Cis. B. G. ii. 55: vii. 4: Plin. H. N. 
| iv. 18. $. 32. (also, Lucan. i. 437, although this verse is 
supposed to be spurious), or ''unOÓNr, orum, Ces. B. G. 
| vii. 75, or Tunoxrr, orum, Tacit. Ann. iii. 41, a people 
| of Gallia Celtica seu Lugdunensis, on the Loire, near the 
modern Tours (they are called also Turoni, Sulpic. Sev. 
ii. 8): also Turoni, the territory of this people; duas 
(legiones) in "Turonis ad fines Carnutum posuit, Hirt. B. 
G. viii. 46 : hence, 'T'uronicus, a, um, thereto belonging ; 
ecclesia, Sulpic. Sev. de Vita S. Martini 9. 

TuR»PE, adv., for turpiter. See Turpis. 

TunPiícULUs, a, um, (dim. of turpis), somewhat base 
or shameful ; res turpicule, Cic. Or. ii. 61: nasus, Ca- 
tull. xliii. 3: pueris turpicula res in collo quzdam sus- 
penditur, Varr. L. L. vi. 5. post med., i. e. fascinum, 
veretrum. 

'TunPino, ínis, f. for turpitudo, Tertull. de Cor. Mil. 
I4. 

'TunPirico, avi, atum, are, (from turpis and facio, for, 
facio aliquem turpem, &c.), £o make base or shameful ; 
hence, turpificatus, a, um, that is become base or shameful ; 
animus, Cic. Offic. iii. 29. med. Perhaps it does not 
occur any where else. 

TumPiLíus, a, um, a Roman family name: J. 
Adjective, Turpilian ; familia, &c. II. Substantivé ; 
"TTrurpilius is à man's name; Turpilia, a woman's; Tur- 
pilius, an old comic poet, of whose writings only frag- 
ments are extant, which are found in Nonius and 
Priscianus. "Turpilia, a woman, Cic. ad Div. vii. 21. 

TunPrírLóQuiux, i, n. (from turpis, e, and loquor), « 
speaking obscenely, impure or immodest speech ; fornica- 
tionem, immunditiam, libidinem, concupiscentiam malam, 
et turpiloquium, Tertull. de Pudic. 17. extr. 

TunrinLucnicÜPYpus, i, for turpis lucri cupidus, 
covetous of base or dishonest gain ; turpilucricupidum te 
vocant cives tui, Plaut. Trin. i. 2, 63. 

TunPro, onis. "Turpio Ambivius. See Ambivius. 

T'unPrs, e, (according to some, from ceps, or from 
torpor, or from turba, &c.), I. Ugly, unsightly, of- 
fensive to the. sight, filthy, foul ; adspectus, Cic. OfRc. i. 
38: pes, Hor. Sat. i. 2, 102 : vestitus, Ter. Phorm. i. 2, 
56 : asellus, Ov. Art. iii. 290 : femina, Plaut. Pon. i. 2, 
I25: thus also, amica, Martial. viii. 79, 2: musca, ib. 
xiv. 67, 1: rana, ib. x. 37, 5: Hor. Epod. v. 19: turpis 
ab inviso pendebat stiria naso, Martial. vii. 36; 5 : turpia 
membra fimo, Virg. /En. v. 358 : phoca, Virg. Georg. iv. 
395 : caput (bovis), ib. iii. $2: podagra, ib. 299: scabies, 
ib. 441: tabum, ib. $57: toral, Hor. Ep. i. 5, 22 : simia 
quam similis, turpissima bestia, nobis ? Enn. ap. Cic. Nat. 
D. i. 35. ante med.: also, offensive to the ear; si abfugit 
(the word abfugit) turpe visum est ? Cic. Or. 47. extr. 
II. Base, shameful, disgraceful, dishonourable ; quid tur- 
pius? quid fedius ? Cic. Phil. ii. 34: homo turpissimus, 
Cic. Rosc. Am. 18 : iste omnium turpissimus et sordidis- 
simus, Cic. Att. ix. 9. med.: fuga, Cic. Fin. ii. 50. med. : 
repulsa, Hor. Ep. i. 1, 43: causa, Auct. ad Herenn. i. 
6: luxus, Juv. vi. 299 : turpissimus calumniz questus, 
Crassus ap. Cic. Or. ii. 55. extr. : turpia facta, Quint. i. 
2: amor, Hor. Sat. i. 4, 111: adulter, Hor. Od. i. 33, 9: 
formido, Virg. /En. ii. 400 : egestas, Virg. En. vi. 276: 
vita, Cic. Quint. 15: mores, Plaut. Most. i 3, 133: 
luxuría cum omni stati turpis, tum senectuti turpissima 
est, Cic. Offic. i. 34. med.: nihil esse obscenum, nihil 
turpe dictu, Cic. ad Div. ix. 22. in.: turpe verbum, Ter. 
Heaut. v. 4, 19: turpia facta, Quint. i. 2. post in. $. 2: 
hence, turpe, «ny thing base or shameful, a disgrace; ha- 
bere enim qusestui rempublicam non modo turpe est, sed 
sceleratum etiam et nefarium, Cic. Offic. ii. 22, something 
disgraceful, a disgrace: turpe erit, ingenium mitius esse 
feris, Ov. Am. i. 1o, 26 : turpe ducet cedere pari, Quint. 
i. 2. post med. $. 22, will regard as a disgrace, consider 
| disgraceful : hoc mihi videtur esse turpissimum, Cic. 


16 A 


TURPITER 


''usc. ii. 4. extr. the greatest shame, or a most shameful 
thing : thus also, turpe senex miles, turpe senilis amor, 
Ov. Am. i. 9, 4. N. B. Turpe, adverbialiter, for tur- 
piter; e. g. incedere, Catull. 42, 7 5; and, Stat. 'T'heb. iii. 
334: Claud. in Eutrop. ii. 446. 

'TunrírERn, adv. (from turpis), — I. In an ugly man- 
ner, disagreeably ; claudicare, Ov. Am. ii. 17, 20: ut 
turpiter atrum desinat in piscem mulier formosa superne, 
Hor. Art. 3. IL. Basely, disgracefully, dishonour- 
ably; tunicam deducere, Ov. Am. i. 7, 47: jacuere li- 
gati turpiter, Ov. Met. iv. 187: turpiter facere, Cic. 
''usc. iii. 17: fugere, Cows. B. C. iii. 24: recte aut tur- 
piter factum, ib. B. C. vii. 80 : se in castra recipere, ib. 
20: turpiter potius quam calamitose, Cic. Offic. iii. 29. 
med. : se dedere alicui, Justin. xxii. 2: derideri, Phoedr. 
i.25, 2: Hortensius filius fuit Laodicem gladiatoribus, 
flagitiose et turpiter, Cic. Att. vi. 3. extr.: nec mea, 
crede mihi, turpiter uxor eris, Ov. Her. xvi. 172 : tur- 
pissime labitur, Cic. Nat. D. i. 12 : turpius ejicitur, quam 
non admittitur, hospes, Ov. "Trist. v. 6, 13. 

'TunrírUpo, Ínis, f. (from turpis), I. Ugliness, 
deformity ; an est ullum majus malum turpitudine ? quie 
si in deformitate corporis habet aliquid offensionis, quanta 
illa depravatio et feeditas turpificati animi debet videri ? 
Cic. Offic. iii. 29. med. : thus also, qui minus se com- 
mendabilem forma (corporis) putaret, sedulo operam da- 
ret, ut virtutis laude turpitudinem (corporis) tegeret, 
Apul. in Apol ante med. p. 283, 9. Elmenh. 1I. 
Baseness, disgracefulness, shamefulness, dishonourable- 
mess, disgrace, dishonour ; verborum, Cic. Or. ii. 59: 
nullum probrum, nulla turpitudo, Cie. Font. r2: turpi- 
tudinem fugx delere, Ces. B. G. ii. 27: conceptam huic 
ordine turpitudinem atque infamiam delere ac tollere, 
Cic. Verr. Act. i. 16: turpitudinis fugiend: causa omnia 
facere, Cic. Tusc. ii. 27, in order to escape disgrace, in 
order to avoid disgrace : quanta erit turpitudo, quantum 
dedecus, quanta labes, dicere sententiam Antonium con- 
sulari loco! Cic. Phil. vii. 5: populo turpitudinem et 
impudentiam exprobrare, Suet. Aug. 42, disgraceful be- 
haviour: si causa turpitudinem habebit, Auct. ad Her. 
i. 6: locus et regio quasi ridieuli turpitudine et deformi- 
tate quadam continetur, Cic. Or. ii. 58: homines nullo 
dedecore se abstineant, nisi eos per se feditate sua tur- 
pitudo ipsa deterreat, Cic. Fin. iii. rr : divitiis per tur- 
pitudinem abuti, in a disgraceful manner, shamefully, 
Sallust. Cat. 13: cum summa turpitudine in exsilio zta- 
tem agere, ib. 58 (61): sanctissima sacella incensa, op- 
pressa, summa denique turpitudine feedata, Cie. Harusp. 
15: vitz, Gell. xviii. 3: generis, i. e. natalium, Quint. 
iii. 7. post med. $. r9: esse turpitudini, to be a disgrace, 
to be disgraceful; in scenam vero prodire et populo esse 
spectaculo nemini in eisdem gentibus fuit turpitudini, 
Nep. przf., was a disgrace to no one : thus also, infligere 
alicui turpitudinem, Cic. Pis. 26. extr., to make or occa- 
sion disgrace. : 

TunPo, avi, atum, are, (from turpis), I. To make 
any thing ugly or deformed, to pollute, foul, defile ; ca- 
pillos sanguine, Virg. /En. x. 832: Jovis aram sanguine 
turpari, Enn. ap. Cic. Tusc. i. 35: iii. 19 : te rug: tur- 
pant, Hor. Od. iv. 13, 12 : cicatrix frontem turpaverat, 
Hor. Sat. i. 5, 61: canitiem immundo perfusam pulvere 
turpans, Virg. /En. xii. 61r: turpatque ora pallor, Sil. 
vii. 631: ipsos scabies turpaverat, "Tacit. Hist. v. 4: 
amnis (Achelous) turpatus (ab Hercule) vultus (accus. 
for vultum), Stat. Theb. iv. 106, i. e. truncatus cornu. 
II. T'o shame, disgrace, dishonour ; avos, Stat. 'T'heb. viii. 
435: Argos, ib. x. 431: Cesar cum quosdam ornare 
voluit, non illos honestavit, sed ornamenta ipsa turpavit, 
Cic. Fragm. ap. Hieron. Ep. 26. ad Pammach. c. 3. 

'TURRANÍANUS, a, um, pertaining to or named from 
one 'lurranius ; pira, Colum. v. ro. prope fin. 8$. 18: 
thus also, Plin. H. N. xv. 15. post in. $. 16. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads ''yranniana: cf. Macrob. Sat. ii. 
15. extr, where we find pirum Turranianum ; perhaps 
so named from 'T'urranius Niger, who is mentioned, Varr. 
R. R. ii. praef. prope fin. ; ii. 11. extr. ; iii. r. prope fin. 
$. 9, as a good agriculturist, and very fond of breeding 
cattle. 

TunniwNÍUS, a, um, a Roman family name: iB 
Adjective, 'T'urranian; e.g. familia: ^ II. Substantive, 
'Turranius is a man's name ; "'urrania, a woman's; e. g. 
"Turranius Niger, an agriculturist ; Varr. R. R. ii. praef. 
prope fin.: ii. rr. extr.: iii. r. $. 9: see TTurranianus. 
We also meet with one Turranius in Cic. Att. i. 6: vi. 9 
also, a tragic poet ; Ov. Pont. iv. 16, 29. Whether or not 
these were different persons I do not know. 

TunnícULA, », f. (dim. of turris), I. 4. small 
lower; Vitr. X. 19. post med.: Pallad. i. 24. in. lI. 
A bow from which they threw the dice, so called from its 
being in. the shape of a tower ; Martial. xiv. 16, in the 
title. 

TunnírER, a, um, (from turris and fero, for, ferens 
turrim vel turres), i. q. turriger, no longer occurs in Ov. 
Fast. iv. 219 ; for this we now find turrita. 

"Tu nníGER, a, um, (from turris and gero, for, gerens 
turrim vel turres), bearing, carrying, or having a tower 
or towers, that has towers (or a tower), towered ; urbes, 
Virg. /En. x. 253: Antemnse; ib. vii. 631: carina, Lu- 
can. iii. 514 : iv. 226: ripe, Claud. in Consul. Prob. et 
Olyb. 229: humeros turrigeros elephantorum, Plin. H. 
N. xi. 2. post med. $. 1 : turrigera fera, i. e. elephantus, 
Sil. ix. 561: hence it is an epithet of Cybele, as repre- 
senting the earth, which bears many towers; turrigeram 
deam, Ov. Fast. iv. 224: thus also, turrigera frontem 
Cybele redimita corona, ib. vi. 321: thus also, Ops, i. e. 
Cybele; e. g. carmina turrigerz dicere jussit Opi, ib. 
Trist. ii. 24: also of towns; aurea turrigero radient dia- 
demata (Rom) cono, Rutil. i. 117: patrie imago turri- 
gero canos effundens vertice crines, Lucan. i. 188 : see 
the two passages of Virgil above. 

Tunnis, is, f. (perhaps from «4ecis, or 7ógzos, turris; 
or perhaps from Hebr. 4e, 43», rupes, petra), any tower 
or very high building ; concionari ex alta turri, Cic. Tusc. 
v. 20 : quis Danaén nosset, si semper clausa fuisset, in- 
que sua turri perlatuisset anus ? Ov. Art. iii. 416 : tur- 
rim in precipiti stantem, Virg. /En. ii. 460, as Gellius 
xii. 20. reads; but Charis. r. reads turrem: in omni 
turre furentem, Val. Fl. i. 14: prospectat turribus sequor 
prima ratem ventis credere docta Tyros, Tibull. i. 7 (8), 
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19, perhaps, the high houses (palaces) of "Tyre: turris 
Mecenatiana, Suet. Ner. 38, palace: in Africa Hispania- 
que turrium Hannibalis, Plin. H. N. ii. 71. $. 73; palaces 
or towers, or watch-towers, country houses: thus also, 
Hannibal ad suam turrim pervenit (in his flight), Liv. 
xxxiii. 38, his country house: also, a tower or high build- 
ing for pigeons, a pigeon-house ; alter sublimis in quo 
erant columbz in turribus aut summa villa, Varr. R. R. 
iii. 3, 11: especially, « tower «sed for strengthening walls ; 
Macedonia, quz» erat antea munita non turribus, Cic. 
Prov. 2; and, Ces. B. C. ii. 11: Liv. xxi. 8. post in.: 
they also fortified camps with this tower; Ces. B. G. v. 
40: again, a Desieging-lower of wood which they moved 
to the walls of the enemy ; oppidum vallo et fossa circeum- 
dedi,—aggere, vineis, turribus oppugnavi, Cic. ad Div. 
xv. 4. post med. $. 21 ; and, Liv. xxxii. 17. extr. : Css. 
B. C. ii. 8, 9. seqq. Also elephants carried towers with 
soldiers in them in battle; Liv. xxxvii. 40. — T'urris was 
also a kind of batlle-array drawn up in a square ; Gell. 
x. 9; and Cato ap. Fest. NN. B. Turris Stratonis, a 
town; see Strato: "Turris Eudieru, a place in Mace- 
donia; Liv. xliv. 3: "Turris Libysonis, or Ad Turrim 
Libysonis, a place or town of Sardinia; colonia, quze vo- 
catur Ad Turrim Libysonis, Plin. H. N. iii. 7. $. 13: for 
which, it seems, we find simply, Ad 'Turrem, in Anton. 
Itin.: "Turris Cesaris, a place or town of Apulia; Tab. 
Peuting.: '"Turres Juliane, Aureliane, two unknown 
places or towns of Apulia; Itin. Hierosol. 

TunRiTUs, a, um, (from turris; perhaps prop. part. 
of turrio, ire, i.e. turribus instruere), I. T'owered, 
furnished with or having towers (or one tower) ; mcenia, 
Ov. Am. iii. 8, 48: muri, Ov. Pont. iii. 4, 105 : castella, 
Lucan. vi. 40: puppes, Virg. /En. viii. 693: thus also, 
elephanti, Auct. B. Afric. 3o and 41r: Plin. H. N. viii. 
7. post med. $. 7: thus also, moles, i. e. elephanti, Sil. 
ix. 239: again, tempora murali cinctus turrita corona, 
ib. xil. 366, i.e. corona murali, because the walls had 
towers: hence Cybele is called turrita, Virg. /En. vi. 
786; Propert. iv. 11 (12), 52 ; Sidon. Carm. v. 13, be- 
cause she represented the earth ; see T'urriger : hence, 
II. Fig. ; fowered, towering ; scopuli, Virg. /En. iii. 536, 
towered, towering, or like towers, i. e. high : thus also, 
of curls of hair; corona matronse, i. e. capilli alte structi, 
Lucan. ii. 358 : thus also, alienis capillis turritum verti- 
cem struere, Hieron. Ep. 130. ad Demetriad. $. 7: turri- 
tum tortis caput adeumulavit in altum crinibus, Prud. 
Psych. 183. 

TunRUus, i,a river of Italy, in the territory of the 
Carni, not far from Aquileia; Plin. H. N. iii. 18. $. 22. 

'Tunsio, onis, m. a kind of fish like a dolphin, per- 
haps « sturgeon ; delphinorum similitudinem habent, qui 
vocantur tursiones. Distant et tristitia: abest enim illa 
lascivia, maxime tamen rostris, canicularum maleficentize 
adsimulati, Plin. H. N. ix. 9. $. r1, where Harduin 
adds, quos vulgus in Gallia * marsouins' vocat, ceu maris 
sues (sea-hogs, porpoises). 

TunTun, áris, m. (from Hebr. 4x, turtur; unless 
we say that both are formed a sono), a £urtle-dove ; Virg. 
Ecl. i. 59: Ov. Her. xv. 38: Ov. Am. ii. 6, 12: Plin. 
H. N. x. 34 and 35. $. 52, and c. 53. post in. 8. 74: 
Varr. R. R. iii. 8: Colum. viii. 9: thus also, Plaut. 
Bacch. i. r, 35, capiam pro machera turturem, sc. for 
playing with. "lurtle-doves were esteemed a delicacy hy 
the ancients; Plaut. Most. i. i, 41 : Martial. iii. 59, 7: 
iii. 8o, 21: xiii. 53, 1: hence, tollere (i. e. adcipere, gig- 
nere) dulcem cogitat heredem (sc. ex uxore), cariturus 
! turture magno, mullorumque jubis, Juv. vi. 39, since he 
will marry and have children, he will not receive the 
present of turtle-doves, which were sent to others who 
| had no children, by those who sought the inheritance. 

'TunTrUniLLa, z, f. (dim. of turtur), a itle turtle- 
dowe, occurs, Sen. Ep. 96. extr. ed. Gron. et Lips., fig. 
for, an effeminate man, si lectio certa ; the passage is, hi 
fortes viri sunt, primoresque castrorum, isti, quos publica 
quies, aliis laborantibus, molliter habet, turturille sunt, 
tuti contumelie causa: ed. Gruter. reads turdilli. Isi- 
dorus (in gloss.) says, T'urturilla, ita dictus locus, in quo 
corruptele fiebant, quod ibi turturi opera daretur, &c. 

TunuxDa, z, f. (probably for terenda, from tero, like 
merenda from mereo; cf. Voss. in Etymol.), perhaps, 
ang thing formed into a round or oval shape ; hence, 

I. 4 pellet of paste with which geese were fatted ; Varr. 
R. R. iii. 9. extr. : Cato R. R. 89. II. 4 tent or roll 
of lint put into a wound ; Cato R. R. 157. 

TunuxTUS, i, a river of European Sarmatia, falling, 
near Narva, into the gulf of Finland ; Ptol. 

"T unzo, a town of Zeugitana in Africa propria; Ptol. 

'T'us or Tuus, uris, n. (according to some, from tundo, 
according to others, from 6óz, sacrifico, or from 6», sa- 
crificium, suffimentum), frankincense, incense, the juice 
or vesin of a tree in Arabia; thura, preter Arabiam, 
nullis, ac ne Arabie quidem universe, Plin. H. N. xii. 
I4. in. &. 30: et quod angulus iste feret piper et thus 
(tus) ocius uva, Hor. Ep. i. 14, 23: tus (thus) adcendere, 
Cie. Verr. iv. 35: Liv. xxix. 14: ferre tura (thura) al- 
taribus, Ov. Met. vii. 589 ; or, in aras, ib. i. 249: ferre 
superis, ib. xi. 577 ; or, ferre ad deos, Ov. Pont. iii. r, 
162: ferre flammis, ib. iv. 8, 29: imponere focis, ib. ii. 
1, 323 or, dare focis, Ov. Fast. iv. 935 : dare tura (thura) 
pro Cesare, Ov. 'Trist. i. 2, 104 ; ii. £9, to offer: tem- 
plum ture (thure) vaporant, Virg. /En. xi. 481 : dare 
turis (thuris) honores alicui ; e. z. Deo, Tibull. i. 7 (8), 
53, to offer : thus also, natalis Juno, sanctos cape turis 
(thuris) honores (al. acervos), quos tibi dat tenera docta 
puella manu, ib. iv. 6, 2: thus also, reddere tura (t ) 
lari, ib. i. 3, 34 : thure supplicare, Plin. H. N. xiii. r. in. 
$. 1: acerra turis (thuris) plena, Hor. Od. iii. 8, 2 : thus 
metere, to gather, sc. from the trees, as it were to mow 
or reap ; meti semel anno solebat (sc. thus), Plin. H. N. 
xii. 14. ante med. $. 32, unless we take this impersonali- 
ter, they used to gather: thus also, before; cum incidant 
eas arbores (thuris), aut metant, pollui ; where with me- 
tant we may understand arbores ; unless we take it im- 
personaliter : arbor thuris, a frankincense-tree; nec pre- 
terea Arabum alii thuris arborem vident, ib. $. 30 : car- 
mina metuentia tus, Pers. i. 43, lest they should serve 
to wrap up frankincense in : tria tura, Ov. Fast. ii. 573, 
three grains of frankincense. Also perhaps /Ae tree; 
turis lacryme, Ov. Met. xv. 394. N. B. Tus terre, 
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a herb, otherwise called chamwpitys; Plin. H. N. xxiv. 6. 
med. $. 20.  N. B. Critics usually prefer tus to thus, be- 
cause the Codd. frequently have it so. If this word be 
from 6óuv, to offer, or from 6s, sacrificium, suffimentum, 
then thus is more correct ; but if it be an Arabic word, —— 
then perhaps tus might suit. But the former is more 
probable, and so thus more correct. "The same may be 
said of turibulum, tureus, and other words derived 
from it. 

T'usca, w, a river of Africa, which divides Numidia 
from Zeugitana; Plin. H. N. v. 3. extr. $. 2, and €. 4. 
in. $. 3. 

T'uscaAwÍcus (Thusc.) a, um, i. q. "T'uscanus ; e. g. 
opera, Vitr. iv. 7: signa, Plin. H. N. xxxiv. 7. post in. 
8$. 16: Apollo (as a statue), ib. post med. $. 18 : also 
simply, T'uscanica (Thusc.), plur. se. signa, or opera; 

e. g. ''uscanica (T'husc.) omnia (signa) in dibus fuisse, 
ib. xxxv. 12. ante med. $. 45. à 

T uscANIENsIS, e; e. g. Tuscanienses, Plin. H. N. 
iii. 5. ante med. $. 8, a people or inhabitants of a town 
in Etruria, where the modern Toscanella is. 

TuscANvus (Thusc.), a, um, "Tuscan, Etrurian ; dis- 
positiones, Vitr. iv. 6. extr. 

"Tusce ('Thusce), adv. (from Tuscus ; see 'Thuscus, a, 
um), Tuscan, Etrurian ; ab Osco, 'T'usco, Graco, Osce, 
"Tusce, Grece—dicimus, Varr. ap. Gell. ii. 25 : dicere, 
Gell. xi. 7. 

"Tusci (Thusci) orum, I. The Etrurians: see 
Tuscus. II. A people of Asiatic Sarmatia, between 
Caucasus and the Ceraunian mountains 5. Ptol. 

"TuscíA (Thusc.) z, f. i.q. Etruria; Etruria, TTus- 
cany; Varr. L. L. iv. 4. 

Tuscunis, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

TuscÜLANENSIS, e, (from Tusculanum, sc. predium), 
of or belonging to the ''usculan estate ; hos tuos 'T'uscu- 
lanenses dies, Tusculan days, i. e. days spent on this 
estate ; Cic. ad Div. ix. 6. post med. 

"TuscóLANUS, a, um, (from 'usculum), of or belong- 
ing to "Tusculum, in or near Tusculum ; arx, Liv. iii. 23: 
colles, ib. 7: populus, ib. viii. 37 : aqua, Cic. Balb. 20: 
silex, Plin. H. N. xxxvi. 18. $. 29: ager, Varr. R. R. i. 
14. extr.: Plin. H. N. xvi. 44. ante med. $. 9r: cxpa, 
Plin. H. N. xix. 6. post in. $. 32: fundus, Varr. R. R. 

iii. 3. post med. $. 8: "Tusculani, Cic. Offic. i. r1: Plin. 
H. N. iii. 5. post med. 8.9; Liv. iii. 18, the inhabit- 
ants: hence, Tusculanum, sc. rus, or predium, an 
estate near Tusculum, such as Cicero and other Romans 
possessed ; nos "Tusculano delectamur, Cic. Att. i. 6 : in 
"Tusculano (Luculli), Varr. R. R. iii. 5, 14: cum——heri 
vesperi venisset de 'lusculano sno, Cic. Or. ii. 3. post 
med.: Hortensius in Tusculano suo, Plin. H. N. xxxv. 
1r. ante med. $. 4o, 26: hence, "usculanos secessus, 
Martial x. 30, 6: hence Cicero named his Questiones 
"Tusculanz, which are called also Disputationes T'uscu- - 
lane, Cic. Divin. ii. t: Cic. Att. xv. 2. N. B. Tuscu- 
lanum, a town of Upper Italy, on lake Benacus, beyond 
the Po, as Cluver seems to prove from an inscription. 

'Tuscórnuw or TuuscüruM, i, n. (dim. of tus or 
thus), a little frankincense ; nunc tusculum (thusc.) emi, 
et hasce coronas floreas, Plaut. Aul. ii. 8, r5. 

TuscÜrLUM, i n. a town (municipium) of Latium, 

not far from Itome, and near the modern Frascati; Cic. 
Divin. i. 43: Liv. ii. r5 and 16, &c.: Hor. Epod. i. 29: 
it was built by "elegonus, son of Ulysses and Circe; 
Hor. Od. iii. 29, 8: Sil. vii. 695: xii. 535: hence, 
I. 'Tuscillus, a, um, of or belonging to 'usculum ; tellus, 
Tibull. i. 7 (8) 57: Martial. ix. 6r, 2: colles, Martial. 
iv. 64, 13: moenia, Sil. vii. 692: umbra, i. e. nemus 
"Tusculanum, Stat. Sylv. iv. 4, 16 : hence, "TTusculi, the 
inhabitants ; quidquid— Tusci tibi '"Tusculive mittunt, 
Martial. vii. 30, 12, otherwise called T'usculani: see 
"Tusculanus. II. Tusculanus, a, um, i. q. 'T'usculus : 
see "T'usculanus. 

"Tuscus ('Thusc.), a, um, of or belonging to Etruria, 
Etrurian, Tuscan; mare Tuscum, Cic. Or. iii. rg: Liv. 
v. 335 or, wquor, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8, the 
Etrurian sea, otherwise called mare inferum: sinus, 
Plin. H. N. ii. 88: amnis, Virg. /En. x. 1995 and, Ov. 
Art. iii. 386, the "Tiber, because it comes from Etruria to " 
Latium, and so to Rome: thus also, alveus "Tuscus, i. e. 
"liberis, Hor. Od. iii. 7, 28: "T'usci stagna profundi, i. e. 
lacus 'Trasimenus, Sil. vii. 378: vocabula, Varr. L. L. 
iv. 9: sacra, i. e. quee "'ages Tuscus invenit, Colum. x. 
341: vates, Lucan. i. 584 : duellum, i. e. bellum Roma- 
norum cum Etruscis, Ov. Fast. vi. 201 : fictilia "T'usca, 
i.e. que in Tuscia, precipue Aretii, fiebant, Martial. 
xiv. 98, 2: thus also, fictile ''uscum (vas), Pers. ii. 60: 
ponebant Tusco farrata catino, Juv. xi. 109: cadi, i. e. 
vina, Martial. xiii. 118, 2: dux, Ov. Fast. iv. 884, i. e. 
Mezentius: eques, Martial. viii. 56, 8, i. e. Mecenas, 
who was descended from the kings of Etruria, and was 
satisfied under the government of Augustus with the 
rank of a knight: semen, Ov. Med. 65, i. e. zea ; for 
Pliny, H. N. xviii. S. ante med. $. 19, says that zea js —— 
called semen : vicus, the name of a street at Rome, só — — 
named from the Etrurians to whom it was given, accord- - 
ing to Liv. ii. 14: "Tacit. Ann. iv. 65: Varr. L. L. iv. 8: 
we find also, vicus "Tuscus, Liv. xxvii. 37: xxxiii. 20: —— 
it was inhabited by poor people, prostitutes, &c.; Hor.Sat. - 
ii. 3, 228: Plaut. Curc. iv. r, 21: also by silk-mere 
Martial. xi. 28, t1 : cespes, i. e. terra e disciplina E! 
corum injecta prolapso fulmini, Lucan. ii. 864: 
Tusco modo dotem quzrere, Plaut. Cist. ii. 3, 20, per- 
haps, by meretricious arts: hence, Tusci, the $ 
Liv. ii. 51: v. 33: Plin. H. N. ii. 54. ante med. $. 55: - 
iii. s. ante med. $. 8: xiv. 3. in. $. 4, 7: also, the Etru- 
rian territory; in "Tuscos exsulatum abiit, Liv. iii. 
extr.: spissius solum, sicut plerumque in Italia, 
sulco seri melius est, in 'l'uscis vero nono, Plin. 
xviii. 20. $. 49, 3: also an estate of the young 
there is called "Tusci; e. g. cum audisses, 
'l'uscos meos petiturum, Plin. Ep. v. 6. in.: qu 
admodum in Tuscis diem zstate disponam, 1 
'l'usci is also the name of a Scythian people; Pto| 
"Tusci. N. B. It is written also 'Thuscus, but incor 

Tuspnvus, i, a town of Africa: hence, Tu 
a, um : see Thysdrus. TIN 

"'T'usrAGATH, a town of Mauritan. Cesar. 


diss 


TUSSAGET/E 


TussAGETJE, arum. See Thussagete. 

'TussEpo, Ynis, f. (from tussis), a cough ; adsiduo 
pulsu tussedinis hiulei, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 
38. Elmenh. ; or p. 618. Oudend. 

"TussicULA, w, f. (dim. of tussis), a slight cough, or 
gen., a cough ; Plin. Ép. v. 19. post med. $. 6: Cels. iii. 
22. post med. 

T'ussícórAnr, e, (from tussicula), of or belonging to 
coughs ; medicamentum, Cl. Aur. 'Tard. ii. r3. post 
med., good for coughs. 

'TTussícÜrOsUs, a, um, (from tussicula), subject to 
coughs, always coughing ; :tas senilis, Cel. Aur. Acut. 
ii. 13. extr. 

'lU'Ussícus, a, um, (from tussis), i. q. tussiculosus ; 
Firmic. v. 16: Marc. Emp. 20. 

Tussíraco, inis, f. the herb collsfoot ; tussim sedat 
bechion, qua (herba) et tussilago dicitur, Plin. H. N. 
xxvi. 6. &. 165 it is named a tussi, sc. sananda, because 
it is good against coughs. 

'T ussío, ire, to cough, to have a cough ; in tussiendo, 
Plaut. Asin. iv. r, 50, in coughing: male, to have a bad 
cough, Hor. Sat. ii. 5$, 107: plurimum, Petron. rr7: 
acerbum, violent, Martial. ii. 26, 1: totis tussire diebus, 
ib. i. 20, 3: tussiens, /hat has a cough ; Plin. H. N. xxi. 
20. ante med. $. 83: xxvii. 5. prope fin. $. 23: xxix. 3. 
med. $. 11: thus also, jumenta tussientia, ib. xxvi. 6. in. 
$. 18. 

'"Tussrs, is, f. (perhaps a sono tussientium factum), 
a cough ; 'l'er. Heaut. ii. 3, 132. (where we find tussis 
as a plural; see below); Virg. Georg. iii. 497 ; Catull. 
xliv. 7; Martial. xi. 87, 2; and especially, Cels. iv. 4. $. 4; 
where coughs are treated of; tussis arida, or sicca, a dry 
cough, Cels. ib. : humida, a loose cough, ib. : tussim con- 
citare, Plin. H. N. xxviii. 6. post in. $. 17: tussim le- 
vare, ib. iv. 6. med. : exasperare, ib. xxiii. 4. prope fin. 
8. 51: sedare, ib. xxiv. 6. prope fin. $. 22 : xxvi. 6. $. 16: 
finire, ib. xxiv. 6. med. 8. 21: tussi mederi, ib. xxv. 5. 
prope fin. $. 24: tussim sanare, Colum. vi. 10 and 31: 
discutere, ib. : tussi liberari, Plin. H. N.xxxii. 8. extr. $.29 : 
ad tussim, against the cough ; atque ita ad tussim lateris- 
que dolores bibitur, ib. xxvi. 6. $..17 : tussis vetus, Colum. 
vi. ro and 31: recens, ib.: tussi prodesse, to be good 
against a cough; radix cacalie commanducata et in 
imo madefacta non tussi tantum, sed et faucibus prodest, 
Plin. H. N. xxvi. 6. in. $. 15.  N. B. We also find the 
plural; contra deploratas tusses suppurationesque pecto- 
rum, Plin. H. N. xxii. 25. ante med. $. 69: prodest— 
lateris doloribus, item ruptis, convulsis, tussibus, ib. c. 22. 
post in. $. 32 : also, tussis, plur. for tusses; e. g. ego te 
autem novi, quam esse soleas impotens : inversa verba, 
eversas cervices tuas, gemitus, screatus, tussis, risus ab- 
stine, Ter. Heaut. ii. 3, 132, where inversa———risus, 
may all be accusatives, governed by abstine; or, we 
may refer inversa tuas to novi, and gemitus risus 
to abstines then gemitus———screatus, tussis, risus, would 
be genitives; and the whole passage ought to be punc- 
tuated thus; Ego te novi, quam esse soleas impotens ; 
(novi) inversa verba, eversas cervices tuas: gemitus— 
risus abstine. 

'Tusus, a,um. See Tundo. 

TUrAcÜLUM, i, n. (from tutor, ari), i. q. tutamen- 
tum; e. g. fida ut tutacula nudis invalidisque paret, 
Prudent. adv. Symmach. ii. 387. 

TUTAMEN, inis, n. (from tutor, ari), i. q. tutamen- 
tum, a protection, defence, means of defence or protection ; 
loricam—donat habere viro, decus et tutamen in armis 
(i. e. in pugna), Virg. /En. v. 262 : domorum aut ves- 
tium tutamina aut velamenta sibi conquirere, Arnob. ii. 
post med. p. 9. Herald. (al. p. 71): a deo deposcimus 
rebus festis languentibusque tutamina, ib. r. ante med. 
p. r9. Herald. (al. p. 15). 

'T'OTAMENTU Wu, i, n. (from tutor, ari), i. q. tutamen, 
that which serves for defence or protection, a protection, 
defence; ut ea (nix) sola, ignibus aliquot conjectis ab 
hoste, etiam tutamentum fuerit, Liv. xxi. 61. extr.: cir- 
cumspiciens tutamenta sermonis, Apul. Met. i. ante med. 
p. 105, 38. Elmenh.; or, p. 116. ed. Vule.; or, p. 37. Ou- 
dend., looking about him, to see whether he could speak 
with safety. 

'TvTANUS, a, um, perhaps, defending, protecting : 
hence, T'utanus, sc. deus, a kind of god, perhaps, a protect- 
ing or defending deity ; Varr. ap. Non. c. r. n. 242: said 
to be Hercules. 

TuTAPUS, i, (Tzózzes), a river of India on this side 
of the Ganges, and falling into the river Acesines; Ar- 
rian. Hist. Indic. c. 4. 

TO TATÍO, onis, f. (from tutor, ari), I. 4 protect- 
ing, defending ; qui regias opes thesaurosque fidei tuta- 
tione custodiant, Jul. Firmic. iv. 7. II. A town of 
Noricum; Anton. Itin.: called also 'Tutastio; "Tab. 
Peuting. 

TUTATOR, oris, m. (from tutor, ari), i. q. tutor, a pro- 
tector, defender ; in rebus dubiis premonitor, periculosis 
tutator, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 52, r2. El- 
menh. 

TUTE, I. For tu : see Tu. II. Adv. (from tu- 
tus, a, um), safely, securely ; vivere, Auct. ad Her. iii. 
5: agere aliquid, ib. 7: credere alicui, Plaut. Trin. i. 2, 
102: satis tute utrumque facere poteris, Colum. v. 10. 
extr. Gesn., where ed. Schneid. reads tuto: ut ubivis tu- 
tius quam in meo regno essem, Sallust. Jug. 14 (15): 
nusquam eris tutins, Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. r. 
in.: ubi tutissime essem, Cic. ib. ed. Ernest., where ed. 
Lambin. and others have tutissimo: te hic tutissime 
fore pnto, Pompei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 11: 
eoque tutissime celato, Apul. Met. ix. post med. p. 228, 
20. Elmenh. We find also tuto; see Tueor and T'utissi- 
mo. Also, tutissimo, most safely; Plin. H. N. xx. 3. post 
in. $. 8. Hard. 

"'UTELA, sw, f. (from tueor), I. Care; tutelam 
gerere janu:z, Plaut. Truc. ii. 1, 43, to have the care of: 
thus also, tutelam gerere foribus, Plaut. Trin. iv. 2, 28 : 

. thus also, sed ego sum insipientior, qui rebus curo publi- 
cis potius, quam id, quod proxumum est, meo tergo tute- 
lam geram, says a slave, Plaut. Trin. iv. 3, 5r, take 
care of my back ; unless it mean, have the guardian- 
ship of, facete: aliquem tutele populi commendare, Cic. 
Or. i. 53: again, esse in tutela Apollinis, Cic. Nat. D. 
iii. 22; or this may mean, defence, protection : hence, 


TUTELARIS 


1. Defence, shelter, patronage, protection, support ; hec 
studia latent in tutela bellicz virtutis, Cic. Mur. 10 : thus 
also, in alieujus tutela esse, Cic. Provinc. t4: aliquem 
tutele populi commendare, Cic. (see above): in tutela 
Apollinis esse, Cic. (see above): neque corporis partem 
vacuam tutela reliquerunt, Cic. Fin. iv. r4: diique de:w- 
que omnes, quibus est tutela per agros, Propert. iii. rr 
(13), 41, who preside over the fields: tutela esse, to be 
under the protection of; dii quorum tutele loca essent, 
Liv. i. 6: tutele nostr: duximus (sc. esse), Liv. xxi. 41, 
i. e. ad nostram tutelam pertinere putavimus: again, 
lanis auctoritatem veteres Romani etiam religiosam ha- 
buere—.  Preterque enltum et tutelam contra frigora, 
succide (lanz) plurima prestant remedia, &c., Plin. H. 
N. xxix. 2. in. $. 9: cera varios in colores pigmentis tra- 
ditur ad innumeros mortalium usus parietumque etiam 
et armorum tutelam, i. e. ad tectoria picta parietum illi- 
nenda et arma a rubigine defendenda, Plin. H. N. xxi. 
I4. extr. $. 49 : surculi curalii infanti: adadligati (adal- 
ligati) tutelam habere creduntur, i. e. vim amuleti et 
verendi veneficii, Plin. H. N. xxxii. 2. prope fin. $. tr. 
N. B. Moderatio inculpatz tutelie, self-defence, Cod. Just. 
viii. 4, 1. 2. The protection or care of a minor : hence, 
guardianship, wardship, tutelage, tutorage; Cato nuper 
Luculli adcepit tutelam, Varr. R. R. iii. 2, 20: filiorum 
tutelam alicui committere, Justin. iv. 2 : neque gnati ejus 
parvi, qui tibi in tutelam est traditus, Pacuv. ap. Cic. 
Or. ii. 46. prope fin.: tutelam administrare, Ulp. in 
Pand. xxvi. 7. leg. 3. $. 2, and leg. 5. $. 4 ; or, tutelam 
gerere, Liv. xxxiv. 9; Paul. in Pand. xxvi. 7, 27 ; Ulp. 
ib. leg. 3 and 5, to exercise wardship: hence probably 
fig., tutelam gerere suo tergo, januz, Plaut., to care for, 
(see above): also both are found together; gerere atque 
administrare tutelam, extra ordinem tutor cogi solet, Ulp. 
ib. leg. 1. in.: tutelam reddere, to give an account of, 
Ulp. in Pand. v. r, 2. $. 35 but here ed. Haloand. omits 
the word reddendz: thus also, restituere, Ulp. ib. xxvi. 
7. leg. 7. extr.; and Marcell. ib. leg. 28 : again, judicium 
tutele, Cic. Rosc. Com. 65 Cic. Nat. D. iii. 305 Ulp. in 
Pand. xxvi. 7, 9. & r,a judicial inquiry respecting a 
guardianship (that has been discharged. unjustly): thus 
also, actio tutele, an action, Ulp. in Pand. xxvii. 3, 6 and 
9: thus also, agere tutele (sc. causa), Paul. ib. leg. 4; 
Ulp. ib. xxvi. 7, 9. $. r, to bring an action for the abuse 
of wardship: thus also, agere cum tutore tutel:x, Ulp. ib. 


tutelae teneri, Ulp. ib. leg. 5: hence, in tutelam venire, 
Cic. Or. i. 39 ; or, in suam tutelam venire, Jul. in Pand. 
xxxvii. rr, 8. $. 15 or, pervenire, Nep. Eum. 2 ; or, su: 
tutele fieri, Sen. Ep. 33. prope fin.: Ulp. in Pand. xxvi. 
75 9. $- 15 or, tutelam recipere, Suet. Claud. 2, to be of 
age, to be one's own master; but, pervenire in alicujus 
tutelam, to come under the guardianship of any one ; pu- 
pillum fraudare, qui in tutelam (sc. ipsius) pervenit, Cic. 
Rosc. Com. 6. "Tutela means also, the property of a 
ward; tutela legitima, Cic. Fl. 34: Cic. Att. i. 5. post 
med. : thus also, tutela exigua, Ulp. in Pand. xxvi. 7, 5. 
in.: quantitas tutele, ib. 3. 4 preserving or keeping in 
repair ; villarum, Plin. H. N. xviii. 5. extr. $. 6: Capi- 
tolii, ib. xxxv. 3. ante med. $. 4: vie, Cels. in Pand. 
xxxi. T, 30: in tutelam, sc. sepulcri, Inscript. ap. Grut. 
p. 175. n. 7; and p. 471. n. 5. 4. Maintenance, nou- 
rishment, support ; pecudum, Colum. ix. pref. in.: tute- 
lam eorum (boum) precipiamus, ib. vi. 2. extr. : asellus 
exigue tutelw» est, ib. vii. 1. post in. $. 2, does not cost 
much to keep: tributum in tutelam classis describere, 
Justin. xvi. 3: est hec terra vix ad tutelam incolentium 
fertilis, Sen. ad Helv. 9: tenuiorum, Suet. Cis. 68. 

II. 4 defence, protection, i. e. the person or thing which 
defends or protects any one; est mihi, sitque precor, 
flavee tutela Minervz navis, Ov. Trist. i. 9 (10), r, the 
tutelar deity of the ship, the image of which was usually 
painted on the stern, the image of the tutelar deity of the 
ship: thus also, wuteleque deum fluitant, Sil. xiv. 544: 
navis bona dicitur, non quz pretiosis coloribus picta est, 
nec cujus tutela ebore celata est, — sed stabilis et firma, 
&c., Sen. Ep. 76. ante med.: ut tutela navis expiaretur, 
Petron. 105: ramum olese a tutela navigii raptum, ib. 
108 : again, tutela prorz, Ov. Met. iii. 617, i. e. proreta: 
tutela loci, Petron. 57, the tutelar deity of a place: thus 
a hedge is a protection, e. g. of a garden: hence Varro, 
R. R. i. 14, says of hedges or fences of gardens, fields, 
&c., Earum tutelarum genera quatuor, &c. Again, 
Achilles is called tutela Pelasgi nominis, Ov. Met. xii. 
612: Priapus is called tutela hortorum, Ov. Fast. i. 
418: dogs are called tutela Diane, Ov. in Ibin 595. 
Vulcan is called tutela Lemni, Auct. Priap. xxxvi. 7. 
'Thus we also say, he or she was my protection. III. 
In an elevated style of writing, one that is under the pro- 
tection of another ; virginum prime puerique claris patri- 
bus orti Deliz tutela Dec, Hor. Od. iv. 6, 33: Lanuvium 
vetus est tutela draconis annosi, Propert. iv. 8, 3, an old 
sacred serpent is the tutelar deity of this town; in this 
town there was a grove, to which the virgins repaired on a 
certain day of every year, bringing food to this serpent; 
if he did not touch it this was a proof that they were no 
longer virgins; see /Elian. Hist. Anim. xi. 16 : thus also, 
Rhodos (Rhodus) est tutela Solis, i. e. urbs Solis tutelae 
est commissa, Auct. Priap. Ixxvi. 8: thus also, Masur. 
ap. Gell. v. 13. post med., in officiis apud majores ita 
observatum est, primum tutele, deinde hospiti, deinde 
clienti, tum cognato, &c., to a minor, ward; or this may 
mean, guardianship; in the end it will come to nearly 
the same. IV. A remedy ; si qua est tutela podagrz, 
Grat, Cyneg. 478. N. B. Ara Tutela, a place in Sar- 
dinia; Ptol. 

'T'UrELAnIS, e, (from tutela), I. Of or pertaining 
to defence or protection, protecting, tutelar ; dii tutelares, 
Arnob. iii. med. p. 144. Herald. (al. p. 114); Macrob. 
Sat. iii. 9, the tutelar deities of a place: respecting them, 
see Macrob. Sat. iii. 9. II. Of or belonging to guard- 
ianship or wardship ; causa, Ulp. in Pand. xii. 3, 4. in.: 
instrumenta, Paul. ib. xxvii. 7, 8: frater et soror sub 
annis adhuc tutelaribus agunt, Sidon. Ep. iv. 24. extr. : 
hence, preetor tutelaris ; e. g. praetorem tutelarem primus 
fecit, Capitol. in Anton. Philos. 1o. extr. one that super- 
intended the affairs of minors, and appointed guardians ; 
the first was appointed by Antonin. Philos., according to 
the above cited passage of Capitol.: we find also, proetor 
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tutelaris, Modest. in Pand. xxvii. r, 6. post med. $. 13: 
also, ib. leg. 3, 5 and 9, in the title. 

T'UTELAnÍUS, a, um, (from tutela), i. q. tutelaris, be- 
longing to or concerned with the care or preservation of a 
thing: hence, I. Tutelarius, sc. redemtor (sc. Capi- 
tolii); e. g. nam summa nulla par videbatur, capite tute- 
larios cavere pro ea, instituti publici fuit, Plin. H. N. 
xxxiv. 7. ante med. 8. 17, that superintended the Capitol 
to keep it in repair. II. Pretor tutelarius, Inscript. 
ap. Grut. p. 363. n. 2, i. q. pretor tutelaris. 

TUr&ErATOR, Oris, m. (from tutela, but prop. from 
the verb tutelo, are, i. e. tutela aliquem instruere vel 
beare, &c., which verb perhaps does not occur), a 
guardian, defender, protector ; hio (genius) tutelator fi- 
dissimusque germanus animos omnium mentesque custo- 
dit, Mart. Cap. 2. post med. p. 39. Grot. 

TUTELATUS, a, um, (from tutela, but prop. from tu- 
telo, are, i. e. instruere aliquem tutela, which verb per- 
haps does not occur), assigned to the protection of any 
one; genus agri, Aggen. de Limit. ap. Goes. p. 58. 

TUTELINUs or TuTmILINUS, a, um, (from tutela), of 
or belonging to protection; columnas Sessias sementatio- 
nibus, Messias a messibus, Tutelinas a tutelis fructum, 
Tertull. de Spectac. 8. ante med., in honour of the dea 
T'utelina, or, the column which supported the image of 
this goddess in the circus at Rome ; cf. Plin. H. N. xviii. 
2. $. 2, where some light is thrown upon this subject : 
hence, T'utelina or Tutilina, sc. dea, the guardian deity of 
corn; Macrob. Sat. i. 16 : Augustin. Civ. D. iv. 8: In- 
script. ap. Grut. p. 99. n. 6. We also find a goddess 
Tutelina or Tutilina, Varr. L. L. iv. 34: Varr. ap. 
Non. c. r. n. 2435; but here it seems to be the tutelar 
goddess of Rome. 

TuTEMET, i. e. tu: see Te and Tu. 

TuT1A, z, I. A town of Hispania. Tarracon.; 
Flor. iii. 22. extr. II. A river of Latium; Liv. xxii. 
II. Also perhaps a town of Latium : hence, T'utienses, 
Plin.: see "T'utienses. 

Tu'TrIENSES, i, a people or inhabitants of an ancient 
town (which perhaps was called TTutia or Tutium) of 
Latium; Plin. H. N. iii. s. post med. 8$. 9. 

T'uviNr, orum, a people or inhabitants of a town of 
Calabria in Italy; Plin. H. N. iii. rr. extr. $. 16. 

"T'uTiNus or TivINUS, i. q. Mutinus; e. g. Muti Ti- 


[tini sacellum fuit Rom, cui mulieres velato togis pre- 
leg. 9. $. 4: quia tutelz agi non potest, Ulp. ib. leg. 16: 


textis solebant sacrificare, Paul. ex Festo: see Fest. in 
Mutinus et ibi interpr. where some derive it from 
z5795, mentula: for this we find also Tutunus: see Tu- 
tunus. 

Tuo, adv. (prop. ablat.), safely, securely : see Tutus, 
a, um, in 'T'ueor. 

''UTro, avi, atum, are, i. q. tutor, /o protect, defend ; 
invoco vos, lares viales, ut me bene tutetis, Plaut. Merc. 
v. 2, 25: tu mulier tege te et tuta templa Liberi, Pacuv. 
ap. Non. c. 7. n. 70: tuos qui celsos terminos tutant, 
Nav. ib.: non erat, quod corpus tremulum famula tuta- 
ret toga, Pompon. ib.: hence, tutantur, passive, Plaut. 
Amph. ii. 2, 20: thus also, tutatus, a, um ; e. g. auxilio 
tuo tutata possessio, Symmach. Ep. ix. 1r. 

Turon, atus sum, ari, (freq. of tueor), £o preserve, 
keep safe, protect, defend, cover, maintain, &c. ; pauci in- 
teriere : plerosque velocitas et regio hostibus ignara tutata 
sunt, Sallust. Jug. 52 (56). ed. Cort., where other edd. 
have tuta sunt: Volsci se tutabantur vallo, Liv. iii. 22 : 
rem heri, Plaut. Men. v. 6, 3: regnum, Sallust. Jug. 
102: domum, Virg. /En. ii. 677: reos, Tacit. Ann. iv. 
52: vix signa tutari posse, ib. i. 30: se religione, ib. 
39: urbem muris situque naturali tutantes, Liv. v. 2 : 
mihi spes omnes in me sitze, quas necesse est et virtute et 
innocentia tutari, Sallust. Jug. (87), to maintain, pre- 
serve: se ab alicujus ira, Liv. vi. 26, against anger: ad- 
spice, Plautus quo pacto partes tutetur amantis ephebi ; 
ut patris adtenti, &c., Hor. Ep. ii. t, 17 1, maintains, sup- 
ports, does not depart from : natura truncos etiam arbo- 
resque cortice, interdum gemino, frigoribus et calore tu- 
tata est, Plin. H. N. vii. pref. post in. $. 1: also without 
an accus.; gen:e ab inferiore parte tutantur, Cic. Nat. D. 
ii. 57, protect, sc. the eyes: hence, I. To support ; 
inopiam, Ces. B. C. i. 52. II. T'o avert, ward off ; 
in tutandis periculis, Sallust. Or. Lepidi cont. Sull.' 
N. B. We find also tuto, are: hence, tutor, passive : see 
'Tuto, are. 

'TUTOR, Oris, m. (contr. for tuitor), (from tueor), 

I. 4 protector, defender ; finium, Hor. Epod. ii. 22: re- 
ligionum, Cic. Harusp. 6: populi Romani, Cic. Phil. vi. 
5: imperii, Suet. Tit. 6: tutor Dacchi, Petron. r33, 
Priapus, who together with Silenus, was a companion 
and defender of Bacchus: hence, IT. 4 guardian, 
(ulor, of a minor; tutorem instituere filiorum orbitati, 
Cic. Or. i. 53: thus also, constituere, Justin. xiii. 2 : 
agere tutorem pupilli, ib. vii. 5, to be: sine tutore, Cic. 
Cecin. 25 : amo illum mortuum, tutor sum liberis (ejus), 
Cic. Att. xii. 28. post med. : Cornutus (dicebat), datum 
se a consulibus tutorem Helvidii filis, petentibus matre 
ejus et vitrico, Plin. H. N. ix. 13. post med. $. 16. Also 
of a woman, for nutrix; femine tutores dari non pos- 
sunt, quia id munus masculorum est, nisi a principe filio- 
rum tutelam specialiter postulent, Pand. xxvi. r, 18. 
Also in a more extensive sense, for curator; mulieres in 
tutorum potestate esse, Cic. Mur. r2: quin eo proces- 
serat (meretrix illa) consuetudine capta, ut post patroni 
mortem, quia in nullius manu erat, tutore a tribunis et 
pretore petito, cum testamentum faceret, unum /Ebu. 
tium institueret heredem, Liv. xxxix. 9. extr.: hence 
figp., a guardian ; orbe eloquentis& quasi tutores, Cic. 
Brut. 96 : cum respublica non solum parentibus perpe- 
tuis verum etiam tutoribus annuis esset orbata, Cic. Red. 
Sen. 2: hanc (progeniem meam, i. e. carmina mea) tibi 
commendo, que quo magis orba parente, hoc tibi tutori 
sarcina major erit, Ov. "Trist. iii. 14, 16. 

TU'OnÍUS, a, um, (from tutor), of or belonging to a 
guardian or tutor ; tutorio nomine, Justin. xxx. 3. 

TUTnrx, icis, f. (for tuitrix, from tueor), I. She 
that defends or protects: hence, II. A tutoress, fe- 
male guardian, gaverness ; Cod. Just. v. 35, 3- 

TüórórATUS, a, um, (from tutulus, prop. from tu- 
tulo, are, i. e. tutulo instruere, although this verb per. 
haps does not otherwise occur), i. e. tutulum habens, 
Varr. L. L. vi. 3. med.: Argeos et tutulatos, ib. et ap. 
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TUTULO 


Fest. in Tutulus, i. e. Flamines: hence fig.; trua tutu- 
lata, i. e. quasi tutulo ornata, Pompon. ap. Non. c. r. 
n. 68. 

T uTULo, avi, atum, are, i. e. tutulo instruere aliquem: 
hence, tutulatus: see Tutulatus. 

TÜTUrUs, i, m. a conical head-dress ; such were worn 
by women, especially by the Flaminica (i. e. wife of the 
Flamen), also by the Flamen himself ; Varr. L. L. vi. 3. 
med.; and Fest.: Aponiwe Suecesse a tutul. Ornatr. € 
Batonius Epigonus Atriensis, Inscript. ap. Grut. p. 579. 
n. 5: super omnes apices et tutulos sacer suggestus de- 


ducit oculos, Tertull. de Pall. 4. extr., where ed. Pamel. 


reads titulos. Also Varro, ib., says that tutulus is altis- 


sima urbis pars, quia tutissima est: in this sense the first | 


syllable would be long (from tutus, a, um). 
TuTUxvs, i. q. Priapus, Augustin. Civ. D. iv. 1r, 
where in ed. Ludov. de Vives, I have not been able to 


find this word, but only Mutinus: quia non supplices | 


humi procumbimus atque Tutuno, &c., Arnob. iv. ante 
med. p. 167. (al. p. 131): see also Tutinus. 

Turus, a, um. See Tueor. 

TuTzis, a place or town of Thebais in Egypt; An- 
ton. Itin. 


Tus, a, um, (from tu), I. TÀy, your ; tuus pater, 


Ter. And. ii. 2, 16: verum id tua refert nihil, Ter. Hec. | 
iv. 3, 12, it is nothing to you: thus also, tua quod nihil | 
refert, percontari desinas, ib. v. 3, 12, what is nothing to 


you : thus also, quid tna, malum, id refert ? Ter. Phorm. 
iv. 5, 11, what in the world has that to do with you ? tua 
causa, for your sake, is frequent. Also without a subst., 
yours, thine; in tanto numero tuorum, Cic. Cat. i. 6: si 
prodesse tuis voles, Hor. Ep. i. 17, 11 : unus de tuis, Cic. 
ad Div. xiii. 16, of yours: tuus est nunc Chremes, Ter. 
And. v. 6, 12, is yours, i. e. your friend: tuum, /hine, 
yours; bene volo ego illi facere, si tu non nevis. Phil. 
Nempe de tuo. Lys. De meo: nam quod tuum est, meum 
est; omne meum est autem tuum, Plaut. Trin. ii. 2, 
47: tetigine tui quidquam ? Ter. Ad. ii. 1, 24, something 


of yours : ita tu Istzec tua misceto, ne me admisceas, i. e. | 


tua negotia, tuos dolos, Ter. Heaut. iv. 5, 35: again, 
tuum est (sc. negotium), i£ is your custom ; haud tuum 
istuc est te vereri, Plaut. Stich. v. 4, 36.  ''uum est (sc. 
officium) means also, i£ is your part or duty; tuum est, 
si quid preter spem evenit, mihi ignoscere, T'er. And. iv. 
1, 24. "Tuus es means also, yow are your own master, 
depend upon no one, imitate no one, remain like yourself ; 
expers curarum atque animum virtute quieta compositus, 
semperque tuus, Stat. Sylv. ii. 2, 72: hence, sed tuus (of 
a river which is addressed) et nulli ruis expugnabilis 
astro, Stat. "Theb. iv. 836. .N. B. 1. Sometimes pte or 
met is joined to it ; tuopte ingenio, Plaut. Capt. ii. 3, 11: 
tuapte sponte, Plaut. 'Trin. iii. 2, 40: tuismet literis, 
Apul. in Apol. prope fin. p. 337, 30. Elmenh.: te tuomet 
testimonio convictum iri, ib. post med. p. 3t9, t2. El- 
menh.: thus also pte is used with suus, met with ego, 
&c.; they are said to have a signification themselves : 
see Pte and Met. 2. Tuus, a, um, for tui (genit. of 


tu), or erga te; e. g. neque negligentia tua neque id odio | 
tuo fecit, Ter. Phorm. v. 8, 27, through hatred towards | 
you: desiderio id fieri tuo, Ter. Heaut. ii. 3, 66, through | 
desire after you: omnes gratas amicitias atque etiam pias | 
propinquitates in tua observantia, indulgentia, adsiduitate 


vincam, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24. $. 3, respect 
towards you, in tender love to you. "Thus also, meus, 
suus, &c. are used. II. Fit, proper for you; sed ne 
tempore non tuo, disertam pulses ebria januam, videto, 
Martial. x. 19, 12: h»c hora est tua, ib.: tempore tuo 
pugnasti, Liv. xxxviii. 45. N. B. Tuus is sometimes 
put with a substantive to which it does not belong; :edifi- 
cationis tuz consilium impediri, for tuum, Cic. ad Div. 


xiii. t. ante med. : thus it is with other words; testimo- | 


nium meum-—judicii, for mei, ib. 16. post med.: ad ma- 
jora initia rerum, for majorum, Liv. i. 1: ad cursum 
justi amnis, ib. 4. 

TYÁXNa, w, f, Vopisc. in Aurel. 22: TvXNA, orum, 
n., Plin. H. N. vi. 3. ante med. $. 3: Ammian. xxiii. 19: 
xxv. 33: (thus also, zZ Tózvz, Strabo), a town of Cappa- 
docia, from which a country was called T'yanitis, idis or 
idos (Tuzvivis, Strabo): it was the birthplace of Apollo- 
nius, whose life is written by Philostratus, and who is 
celebrated as a philosopher or magician : hence T'yan:eus, 
a, um, of or belonging to Tyana; Apollonius, Ammian. 
xxi. 14 (28) : Tyansi, the inhabitants ; Vopisc. in Aurel. 
23. 
this name: hence, Tyaneíus, a, um; e. g. incola, Ov. 
Met. viii. 719; for here the author is speaking of Phrygia, 
not of Cappadocia; si lectio certa. 

TvawJu&US and TyvaANEIUS, à, um, TYANITIS: see 
Tyana. 

''v24, v, or Tv»E, es, a town on this side of the Eu- 
phrates, on the borders of Syria; Pacorem transisse Eu- 
phratem et castra posuisse T'ybe, magnumque tumultum 
esse in provincia Syria excitatum, Cic. ad Div. xv. r. 
post in. $. 4, Whether or not it occurs any where else I 
do not know. 

Tvznmirs. See Tiberis. 

Tvnvxz. See Tibur. 

"TX cna, iw, f. (Tóz», fortuna), the name of a part of 
the city Syracuse in Sicily ; Cic. Verr. iv. 53: Liv. xxiv. 
21: XxXv. 25 5 because the temple of Fortuna was in it: 
see Cic. loc. cit. 

TXcnufus, i, a celebrated shoemaker or worker in lea- 
ther; Ov. Fast. iii. 824. 

TDpARIDJE,arum, a town of Bithynia; Arrian. ap. 
Cellar. 

'T *DE, es, f. a fortress or town of Hispania Tarraco- 
nensis, not far from the river Minius (hodie Minho) and 


the Atlantic ocean, in the territory of the Grovii, and so | 


in the modern Gallicia; Plin. H. N. iv. 20. post med. 
&. 34 : Sil. iii. 367: xvi. 369: called also Tude, Anton. 
Itin.; and 'Tudz, Ptol.: hodie, it is supposed, the town 
Tuy. N. B. In Sil. xv. 368, we find that it was built 
by the /Etolians, principally by Diomedes, hence it is, in 
that passage, and in iii. 367, called /Etola. 

T*DpEvs (dissyll. To2:2:), &i and &os, m., son of (Eneus 
king of Calydon (by Peribea, daughter of Hipponous ; 
Apollod.), and father of the celebrated Diomedes. Hav- 
ing unknowingly killed his brother Menalippus (or, ac- 
cording to others, his father's brother Alcathous, or, the 


N. B. "There was also perhaps a town in Phrygia of | 


TYDIDES 


sons of Melas, or, his own brother Olenias), he fled to 
Adrastus king of the Argives, and married his daughter 
| Deiphile (Deiphila or Deipyla). He was then sent by 
| Polynices, who was at that time an exile, to his brother 
Eteocles at "'hebes, to demand a restoration of the king- 
dom of Thebes. "'lydeus did not accomplish the object 
desired, but experienced the treachery of Eteocles, when 
he acquitted himself boldly, and killed some men who 
had been set in ambush for him. He hereupon advised 
Polynices to go against Thebes, to which place he went 
himself with several other Grecian princes, where, after 
many heroic exploits, he was killed; Hyg. Fab. 69 and 
70: Apollod. i. 8, 5: iii. 6, 1. seqq.: Serv. ad Virg. /En. 
|vi. 479: xi. 239: he is also mentioned, Virg. En. vi. 
479. The genit. Tydéos occurs, Stat. "Theb. viii. 663 : 
accus. Tydea, ib. i. 41. Hence, Tydides, x, m. (Tv2«i- 
ns), a son or descendant of ''ydeus, but usually his son, 
i. e. Diomedes; Virg. /En. i. 97 (101): Hor. Od. i. 15, 
28 : Ov. Pont. ii. 2, r3: Claudian. de v1 Consul. Honor. 
479: 

T*pipEs. See Tydeus. 

Tvpir orum, a people of Asia beyond the Motic 
lake, and near mount Caucasus; Plin. H. N. vi. 7. post 
med. $. 7. 

'T vos, i, (T/2o), the name of two islands near Ara- 
bia Felix : I. In the Persian gulf; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. 8$. 32 : xii. 10. $. 21: cf. ib. c. 11. $. 21 and 
22: here we find sometimes the plural (in Tylis), some- 
times ''ylo minore, and so there were two of them, but 
only one of them seems to have been considerable and in- 
habited: thus also, ib. vii. 28. ante med. 8. 32, we read 
"TTylos insula, —juxtaque alia minor. II. In the Ara- 
bian gulf ; in Tylo Rubri maris insula arbores esse, Plin. 
H. N. xvi. 41. $. 8; but here Rubrum mare may also be 
| the Persian gulf, and so it would be the island, I.: cf. 
"Theophr. de Plant. iv. 9 ; v. 6, who says that it lay £v «4 
'AguDizg ximo, in simu Arabico; unless we must here 
also understand the Persian gulf ; then I. and II. would be 
the same ; and so there was only one, or, with the lesser 
| one, two islands of the Persian gulf. 

"T Y MBRIANIZ, orum, a people of Pisidia in Asia minor ; 
Plin. H. N. v. 27. ante med. $. 25. 

Tvworus. See Tmolus. 

TvwríwiIOórum, i, n. (dim. of tympanum), a small 
drum ; tympaniola, tibi: Arnob. vi. prope fin. 

Tv wPaNtrs, idis; e. g. hunc (Dionysium tyrannum) 
nec Olympius Jupiter fulmine percussit, nec /Esculapius 
—interemit ; atque in suo lectulo mortuus in tympanidis 
rogum illatus est, Cic. Nat. D. iii. 35, seems inexplicable; 
si lectio certa. 

Tv M PÁNISTA, z&, m. (cuumzvec2s), a drummer ; bar- 
! bara numina gaudent strepitu tympanistarum et chorau- 
larum, Apul. de Deo Socrat. med. p. 49, 19. Elmenh. 

Tv wPÁNTSTRÍA, cw, f. (zupmavirrpz), a. female drum- 
mer; Sidon. Ep. i. 2. extr. : Inscript. ap. Don. Class. 8. 
DI 

Ty wPÁNITES, v, m. (ruprazvíezc), a. kind of dropsy, 

in which the body swells like a. drum, by some called tym- 
pany; Veget. de Re Vet. i. 43. (ii. 15). $. 2: Plin. Val. 
iii. 12: Col. Aur. Tard. iii. 8: also, but in Greek, Cels. 
iii. 2r. in.: hence, tympaniticus, a, um, afflicted with 
Lhis dropsy ; Plin. H. N. xxv. 5. prope fin. $. 24: Veget. 
| de Re Vet. iii. 27 (v. 26). $. 2: we also find, Veget. ib. 
$. 1r, tympaniticus, ed. Gesn., where ed. Schneid. reads 
' tympanites. 
T'v wPÁNTU v, i, n. (from tympanum, and so, cuzzZ- 
| viov), & kind of pearl which is round above and flat below 
(in the shape of a timbrel: see 'UTympanum); quibus 
| (margaritis) una tantum est facies, et ab ea rotunditas, 
|aversis planities; ob id tympania nominantur, Plin. H. 
N. ix. 35. ante med. $. 54 : for this we also find simply, 
tympanum ; e. g. et tympanis margaritis, Paul. in Pand. 
| Xxxiv. 2, 32. extr., where margaritis is an explanation, 
and so in apposition, like turbo ventus, &c.; but ed. Ha- 
loand. reads tympaniis. 

Ty wrÁNIZO, are, (ruuzzvito), to beat a tympanum ; 
de Gallo matris deum tympanizante, Suet. Aug. 68. 
| TvxwríNOÓTRÍBa, s, m. (vuwcevórpiüzs), one that 
beats a tympanum, such as were the priests of Cybele: 
hence, for a soft, effeminate man ; mucchum malacum, 
cincinnatum tympanotribam, Plaut. 'Ü'ruc. ii. 7, 49. 

TvMwrÁNUM, i, n. (cózzzvoy, for «ózzwv, typanum, 
from vózw, to beat, strike), I. Prop., that which is 
beaten: hence, a kind of drwm which is beaten with the 
hands (see Ov. Fast. iv. 302: Lucret. ii. 618: Suet. 
Aug. 68), a timbrel, tabour ; the tympanum was round 
at the top, where it was covered with a skin, and flat 
underneath : these instruments were used particularly in 
the religious ceremonies of Cybele; Virg. /Em. ix. 619: 
Catull. Ixii. (Ixiii.) 8 and 21: tympana tundere, Ov. 
Fast. iv. 183: tympana tenta tonant palmis, Lucret. ii. 
618 : detracta pelle (asini) sibi fecerunt (Galli) tympana, 
Pheedr. iii. 20, 7 : also by the Bacchanals, or companions 
| of Bacchus; plangebant alii proceris (i. e. extentis) tym- 
pana palmis, aut tereti tenues tinnitus zre (i. e. cymbalo) 
ciebant, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 26, 1: insudant tonsis Satyri 
taurinaque pulsa Baccharum DBromios invitant tympana 
remos, Claudian. de Stilich. iii. 365; and hence it was 
usually regarded as an instrument for women : hence fig., 
tympana eloquentiz, Quint. v. 12. prope fin. $. 21, of an 
effeminate oratory: nulli corpus tuum patientie vacat, 
sed in manu tympanum est, Sen. de Vita Beata r3, i. e. 
tractas mollia et propria effeminatorum. But the Par- 
thians also used tympana in battle; Justin. xli. 2. It 
cannot be precisely determined whether they were the 
same as the aforesaid timbrels. II. From their 
|resemblance,  r. 44 wheel made of boards, without 
spokes ; hinc radios (spokes) trivere rotis, hinc tympana 
plaustris agricole, Virg. Georg. ii. 444. "To which be- 
long also wheels drawn by a rope for raising weights, 
&c.; Lucret. iii. 903: Vitr. x. 4: also in an oil-press; 
quod si regulis olea prematur, et prelum et suculam et 
regulas et tympanum et trochleas, quibus relevatur pre- 
lum, dominum parare oportere, Ulp. in Pand. xix. 2, 19. 
post in. $. 2: also of other wheels, e. g. in mills, at 
wells; Vitr. x. 10: of water-organs; ib. 9g. in.: and of 
other machines; ib. r4. post in., and post med. 2. In 
architecture, a tambour; Vitr. iii. 3. 3. 4 square or 
pannel of a door; Vitr. iv. 6. post med. 4. 4 round 


TYMPHA 


concave plate; tympana vero se juvene (Nepos tradit 

adpellata stateras et lances, quas antiqui magidas adpel.- | 
laverant, Plin. H. N. xxxiii. r1. post med. $. 52. 5. 4 
kind of pearl, otherwise called tympanium; Pand.: see | 
the passage in Tympanium. | N. B. Typanum, for tym- 
panum, Catull. xii. (Ixiii.) 8 and 9; but other edd. have 
tympanum. 

TY wPHA, :, a mountain in or near Epirus; otherwise 
called Stympha: hence, T'ymph:zi, a people, — I. Of Epi- 
rus; Strabo. II. Of /Etolia; Plin. H. N. iv. 2. $. 3. 
III. Of Macedonia, in the terra Bisaltica; Plin. H. N. 
iv. ro. ante med. $. 17. Hence, Tymphaicus, a, um, 
thereto belonging; gypsum, Plin. H. N. xxxv. I2. post 
med. $. 57: xxxvi. 24. $. 5. 

Tvwrnaícus,a, um. See Tympha. 

T'vxa, cw, a river of India on this side of the Ganges; 
Ptol. 

''YNDAREI SCOPULI, a small island near Marmarica; 
Strabo, and Ptol. 

TvNnÁnEUS, trisyll. See Tyndarus. K 

T yNpÁnÍDES, v, m. or TYNDARIDA, m. (Tu3221355), 
a son, grandson, or descendant of ''yndarus, but usually 
a son; as, Castor or Pollux; e. g. "TTyndaride, plur., 
Cic. Nat. D. ii. 2, who were placed among the constella- 
tions: hence, Tyndaridw, Hor. Od. iv. 8, 315 Propert. 
i. 17, 18, Castor and Pollux, as a constellation: thus also, 
Tyndaridze gemini, Ov. Met. viii. 301; or, Tyndaride» 
fratres, Ov. Fast. v. 700 ; Cic. "Tusc. i. 12, i. e. Castor et 
Pollux : thus also, de 'T'yndaridis fabulosum videtur, i. e. 
de Castore et Polluce, Quint. xi. 2. ante med. $. 16: mi- 
ratus T'yndarides, i. e. Pollux, Val. Fl. iv. 247: 'Tynda- 
ridem petit, i. e. Castorem, ib. vi. 212. N. B. Also of 
women; hunc liberta securi divisit medium (tanquam) 
fortissima "Tyndaridarum, i. e. filiarum "T'yndari, Hor. 
Sat. i. r, roo, where Clytemnestra is alluded to: thus 
also Quintilian, ix. 4. med. $. 65, cites this passage; but 
Cuningham would read "T'yndariarum. 

TvNpnis, idis and ídos, f. (Tuv2zo/s), I. Of, be- 
longing to, descended or proceeding from "Tyndarus: 
hence, sc. femina, a female descendant of ''yndarus, but 
usually his daughter; e. g. Helen; 'Tyndaridis Lacen:, 

Virg. /En. ii. 60r, i.e. Helen: and thus Helen is fre- 
quently called Tyndaris; e. g. ib. 569: Ov. Art. i. 746: 
also Clytemnestra is called T'yndaris ; e. g. Ov. Art. ii. 
408: ib. Trist. ii. 396: there was also a poem called 
Tyndaris, Ov. Pont. iv. 16, 26. II. A town on the 
western coast of Sicily; Cic. Verr. v. 49.in. (where we find 
the ablative '"Tyndari): Plin. H. N. ii. 92. $. 94 : iii. 8. 
post med. $. r4. (where it is termed Colonia); and Strabo 
(Twzoíz). Livy calls it 'Tyndarium, xxxvi. 2. extr. : 
thus also Ptol, TwZo:. Hence, Tyndaritanus, a, um, 
of or belonging to this town; Mercurius, a statue of 
Mercury in it; Cic. Verr. iv. 41. in.: legati 'T'yndaritani, 
ib. 39. post in.: hence, "Tyndaritani, the inhabitants ; 
Cic. Verr. ii. 65. in.: iv. 39. in. : Cic. Att. xv. 2. extr. 
III. A town of Colchis; accus. Tyndarida, Plin. H. N. 
vi. 4. post med. $. 4. ed. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., read "T'yritacen. 

TvwpinirANUS. See Tyndaris. 

"TvvpnAniUM. See Tyndaris. 

ÜTvxpinius or TvwNDÁnÉUS, a, um, I. Of, be- 
longing to, or proceeding from T'yndarus; fratres, Val. 

Fl. i. 57, i. e. Castor and Pollux. II. Lacedzmonian ; 
Tarentum, Sil. xv. 320, because it was enlarged by the 
Lacedzmonians.  N. B. Scopuli 'T'yndarii, or "T'yndarei, 
zxómioi TuyBápiui (Ptol); or, exózsxo( Tuvbdigsei (Strabo); 
Or, ezómtXoi TuyB&osai (Scylax), four small islands belong- 
ing to Marmarica. i 

'TvNDXinvs or TvxpÁnxvs (trisyll. or quadrisyll.; in 
the former case it has ei and eos in the genitive), or 
TvxNDARÉos, i, m. (Tói2zgo; and TwZotws), son of (Eba- 
lus by the nymph Batea; Apollod. iii. 10, 4: according 
to others, of Perieres by Gorgophone, daughter of Per- 
seus; Apollod. i. 9, 5: Pausan. in Lacon. 1: and king , 
of Laconica; he (together with Jupiter) was father, by 
Leda, of Castor, Pollux, Helen, and Clytemnestra: and 
afterwards of Timandra and Philonoé; Hyg. Fab. 77, 78 
and 79: Apollod. iii. 10. 8. 4, 5, 6, and 7: Serv. ad Virg. 
JEn. viii. r30. Nomin. 'Tyndareus occurs, Hyg. Fab.; 
whether it be here a trisyllable or quadrisyllable, cannot 
be seen, because it is prose; but T'yndareus occurs as a 
quadrisyllable, Auson. Epigr. lv. 4: thus also, Ov. Her. 
viii. 31, in many edd., as Heins., &c.; but here ed. Bur- 
mann. reads Tyndareos (nomin.) Genit. T'yndarei; e. g. 
"TTyndareique gener, i. e. Agamemnon, Ov. in Ibin 354: 
we find also genit. Tyndarei, Hyg. Fab. 79; also, ap. 
Serv. ad Virg. /En. viii. 130: dat. 'Tyndareo, Acc. ap. 
Priscian. de Versib. Com. p. 2325: Putsch. and Pacuv. 
ap. Non. c. 9. n. 3: accus. Tyndareum, Cic. Fat. 15: 
Ov. Her. xvii. 250: ablat. Tyndareo, Hyg. Fab. 77. 
Whether or not the nominative T'yndarus occurs, I do 
not know; but it may be inferred from the penult of 
"T yndarides (nomin.) being short. 

TvNpis, I. A river of India on this side of the 
Ganges; Ptol. — II. A town of the same country; Ptol.: 
called also "undis, Tab. Peuting. 

TvwripRUMUM, i, a town of Numidia, called also 
Thunudromum (QGewve/pouov), Ptol.: hence, 'Tynidru- 
mensis, e, thereto belonging; "TTynidrumense oppidum, 
Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4 is this town. Vermes uy 

"TT Y NNA, a town of Cappadocia ; Ptol. i4. d 

TyPANEÉ;, arum, (Tvzzxizi), a town of "Triphylia, a 
country of Elis in Peloponnesus; Steph. Byz., and : 
hence, Typanei, orum, the inhabitants; Plin. H. N. iv. 
6. med. 8. 10, where they are placed in i ^d 

TXrnoEvus (trisylL, Typho—eus) 6i and &os, m. 
(TvQwsós), one of the giants (otherwise called "'yphor 
Apollod., Hygin., and Anton. Liber. 28), a son ef tl 
Earth and "Tartarus, of immense size, and with a hur 
dred serpents' heads growing from one of his shoulder 
(Hyg. Fab. r52: Apollod. i. 6, 3): he resided princ 
in Cilicia; he fought with all the gods, and was 
terror to them: he was father of Gorgo, Scylla, Chi 
Sphinx, Hydra Lernea, Cerberus, &c.; Hyg. 
and Fab. r51: Apollod. i. 6, 3: ii. 3, 1: Hi. 5, T: iii. | 
8: he attempted to expel Jupiter from heaven, but w; 
hurled down by lightning, and now lies under m 
JEtna in Sicily, according to Ov. Met. v. 348: ib. F 
491: cf. Sil. xiv. 196, where he is said still to 


e 


TYPHOIUS 


and to vomit fire: according to others, under the island 
Inarime; Virg. /En. ix. 716: Lucan. v. ror. He is 
sometimes confounded with Briareus, Ov. Met. iii. 303. 
The nominative Typho£us occurs, Ov. Met. v. 353: genit. 
"T'yphodos, Ov. Fast. iv. 491: accus. Typhoda, Óv. Met. 
v. 348: dat. Typhoéo, Sil. xiv. 196. He is called also 
Typhon:see Typhon. Hence, I. Typhotus (TvQdios), 
or "l' yphoéus, a, um, thereto belonging; cervix "'T'yphoia, 
Claud. Proserp. iii. 183: tela 'T'yphoéa, Virg. JEn. i. 665 
(669), by which he was cast to the ground; but here 
some, perhaps more suitably, would read T'yphoia; and 
the second ed. of Heyne has Typhoia. II. 'Typhois, 
idis or ídos, f. (Tv$wi:), thereto belonging; /Etna, Ov. 
Her. xv. 11, under which Typhoeus lies. 

TYrnofus, a,um. See "'T'yphoeus. 

T Y PHON, Onis, m. (Tog»), I. 4 violent whirlwind 
without fire, i. e. without lightning, which comes from the 
clouds, aitracts every thing to it, and is particularly inju- 
rious to ships; according to Plin. H. N. ii. 48. ante 
med. $. 49: Apul. de Mundo ante med. p. 64, z. El- 
menh. Perhaps it is what we call a waterspout. | Also, 
& twhirlwind mired with fire ; quantus ubi immenso pro- 
spexit ab cthere T'yphon, igne simul ventisque rubens, 
Val. Fl. iii. 130. ll. A giant, otherwise called 'T'y- 
phodus ('T'yphoeus, trisyll.); Lucan. iv. 895: vi. 92: Ov. 
Fast. ii. 461. (see 'T'yphoéus). III. A kind of comet, 
so called in Ethiopia and Egypt, from king Typhon; 
Plin. H. N. ii. 25. med. $. 23.  N. B. Ophthalmos Ty- 
phonos (29922422s TuQavos), i. e. oculus "Typhonis, & herb, 
otherwise called scilla, stcechas, &c., according to Apul. 
42. 

T'*PHONEUS, (trisyll. Tuaviic), genit. &i and &os, m., 
or TYrnoxEus, (quadrisyll.), a, um, Typhonean, i. e. of 
or belonging to (the giant) Typhon ; specum, quem Ty- 
phoneum vocant,—quia aliquando cubile Typhonis fuit, 
a cavern in Cilicia, Mela i. 13. 

T'y eHONICUS, a, um, (zu$vixós); e. g. ventus, Vulg. 
Act. Apost. xxvii. r4, i. q. typhon. 

Tvrnuouros, i, (zugzwes, sc. Borda, herba), « herb, 
otherwise called hyoscyamos; Apul. de Herb. 4, where we 
find the accus. typhonion. 

TY rnoNrs, idis, f. (Tvfovis), of or belonging to Ty- 
phon, T'yphonean: hence, sc. femina, a woman descended 
from "lyphon, especially, a daughter of Typhon; Har- 
pyie "Typhonides, Val. Fl. iv. 428. 

T*rnHus, i, m. (z/Qes), pride; quod si non mentis 
elatio et typhus, qui adpellatur a Grecis, obstaret atque 
officeret vobis, jamdudum scire potuissetis, quid, &c., Ar- 
nob. ii. post in. p. 55. Herald. (al. p. 43): et, quod typhus 
est, sapientiam vocatis, ib. ante med. p. 64. Herald. (al. 
p. 51): vultis typhum superciliumque deponere? ib. p. 67. 
Herald. (al. p. 53) ; but here ed. Herald. reads institu- 
tum: nunquam crederent typho et arrogantia sublevati, 
&c., ib. p. 71. Herald. (al. p. 56): typhum et arrogan- 
tiam frangere, ib. p. So. Herald. (al. p. 63): si arrogan- 
tia, si typhus, si elatio abesset a vobis, jamdudum hoc 
scire potuistis auctore, ib. post med. p. 1r. Herald. (al. 
p. 88): homo immanissimo typho turgidus, Augustin. 
Confess. vii. 9: cf. iii. 3. post med. 

T Y Pícus, a, um, (vvz«2s), typical, figurative, emblem- 
atical ; Moses, Sedul. Carm. iii. 208, i. e. Christus: 
again, typicze documenta figure, Arat. in Act. Apost. lib. 
1i. 72. 

T*Pus, i, m. (róze:), l..4 figure, form, image ; 
typos tibi mando, quos in tectorio atrioli possim inclu- 
dere, Cic. Att, i. ro. med.: umbram ex facie ejus ad lu- 
cernam in pariete lineis circumscripsit (filia): quibus pa- 
ter ejus impressa argilla typum fecit, Plin. H. N. xxxv. 
puiin. $442. II. With physicians it is the order and 
manner in which fevers return ; Col. Aur. Acut. i. 14: 
febrium, Apul. de Herb. 102. 

'TYARA, 2, I. (Tez5), a river of European Sarma- 
tia, hodie the Niester, Dniester; Plin. H. N. iv. r2. post 
med. $. 26: frequently called T'yras; e. g. Mela ii. r. 
med.: Ov. Pont. iv. 10, 50. lI. A town on this river, 
as Pliny and Mela, loc. cit., say, although the name is 
not mentioned by them : Pliny says, Clarus amnis Tyra, 
oppido nomen imponens, ubi antea Ophiusa dicebatur: 
and Mela, Tyras (amnis) surgit in Neuris; qua exit, sui 
nominis oppidum adtingit: we find also the accusative 
Téez» (of the river and town), Steph. Byz.: it was for- 
merly called Ophiusa; Plin. H. N. iv. r2. post med. 
$. 26: Steph. Byz. N. B. Gens Tyra, a people on the 
western coast of the Arabian gulf, in terra T'roglodytica; 
Plin. H. N. vi. 29. post in. $. 33. 

TvnaGETGE. See Tyritw. 

"TT YRAMEE, arum, a Scythian or Sarmatian people, on 
the Mzotic lake in Asia, in whose territory was the town 
T'yrambe; Ptol. . 

T'YRAMBE, es, f. a town of Asia, on the M:eotic lake, 
^ ^i neighbourhood of which the T'yrambw dwelt ; 

tot. . 

TY RANNA, £e, f. (fem. of tyrannus), a tyranness, prin- 
€688 ; "Trebell. Poll. in xxx T'yrann. 31. extr. 

TYnRANNÍCE, adv. (from tyrannicus, a, um), £yranni- 
cally, despotically ; regie seu potius tyrannice statuere ali- 
quid, Cic. Verr. iii. 48. extr. 

TYRANNÍCIDA, c, m. and f. (from tyrannus and ca- 
do), one that kills a tyrant, a tyrannicide ; Sen. de Ira 
ii. 23: Plin. H. N. vii. 23. $. 23: xxxiv. 8. ante med. 
$. 19, ro, and post med. $. 19, 26: Suet. Tiber. 4: Quin*. 
v. IO. $. 36 and 59: vii. 3, 7: vii. 7, 5.  N. B. For this 
Cicero says tyrannoctonus, e.g. Att. xiv. I5: xvi. I5. 
ante med. 

"TY nANNÍCIDÍUM, i, n. (from tyrannicida), the killing 
of & tyrant, tyrannicide; consilia eorum de tyrannicidio, 
Plin. H. N. xxxiv. 8. med. $. 19, 13; and, Quint. vii. 3, 
Io: Sen. Controv. i. 7. ante med. 

TYnANNÍCUS, a, um, (vugzvuxis), tyrannical, despotic ; 
leges, Cic. Leg. i. 15: facinus, Auct. ad Her. ii. 30: ira, 
Sen. de Benef. i. 11: crudelitas, Justin. xvi. 4: domina- 
tio, ib.: vitia, ib. xxi. s. 

T'YRANNIO, Onis, a grammarian and geographer; Cic. 
Att. ii. 6: xii. 2: he instructed the children of Cicero; 
Cic. Q. Fr. ii. 4: and arranged Cicero's library; Cic. Att. 
iv. 4 and 8. post in. , 


T YnaxNis, idis, f. (zvgzvi;), I. Despotism, mon- 


archy ; especially in.a state that had. formerly been. free ; 
Nep. Reg. 2. Since this power was usually oppressive 


TYRANNOCTONUS 


to the subjects, it may often be rendered, tyranny, des- 
polic power ; tyrannidem occupare, Cic. Offic. iii. 23: 
adfectare, Quint. vii. 2. ante med. $. rr, et prope fin. 
$. 53: ix. 2. prope fin. $. 81: delere, Cic. Tusc. ii. 12: 
0 dii boni! vivit tyrannis, tyrannus occidit, Cic. Att. xiv. 
9: sublato enim tyranno, tyrannida manere video, ib. 14. 
post in.: timebatur enim (Alcibiades),—ne tyrannidem 
concupisceret, Nep. Alcib. 7 : also, « dominion, country ; 
xxv talenta tyrannidem tuam exhaurirent? Liv. xxxviii. 
145; unless this mean, might, power. II. A tyran- 
ness, princess ; nemo dicturus est, me feminas inter ty- 
rannos cum risu et joco, tyrannas videlicet et tyrannides, 
ut ipsi de me solent jactare, posuisse, T'rebell. Poll. in 
XXX "Tyrann. 31. 

TYnAxNocTÓNuUSs, i, (cupzvvoxcóvos), a. killer of a ty- 
rant, a tyrannicide ; verebar, ne periculosa nostris tyran- 
noctonis esset, Cic. Att. xiv. r$: eum non modo non in- 
imicum tyrannoctonis, verum etiam amicum fore, ib. 
xvi. 15. ante med.: for this we find also tyrannicida: see 
T'yrannicida. 

T'Y RANNOPÓLITA, 2$, m. « cilizen of a town in which 
a tyjrant (tyrannus; see 'T'yrannus) rules; nam tua scrip- 
ta nostrorum vitiis proficientibus tyrannopolitarum, locu- 
pletabuntur, Sidon. Ep. v. 8. 

TYRANNUS, i, m.(edezwos), — I. A tyrant, in a good 
sense, i. e. any sovereign, governor, or king, who is bound 
by no laws ; when it is rendered, a monarch, sovereign ; 
but usually only « petty king, or one who has obtained the 
regal power or monarchy in a state that had been free, or, 
any king, sovereign, monarch, despot;s Nomadum tyran- 
ni, Virg. /En. iv. 320: tyrannus fuerat adpellatus, sed 
justus ;—omnes autem habentur et dicuntur tyranni, qui 
potestate sunt perpetua in ea civitate, qu: libertate usa 
est, Nep. Milt. 8: duc, precor, ad vestri, quicunque est, 
ora tyranni, i. e. /Eete regis Colchorum, Val. Fl. v. 388: 
thus also, qui ferat /Ezi sociis responsa tyranni, i. e. 
JEetm, ib. 548: thus /Eneas is called, Virg. /En. vii. 
266: thus Neptune is called tyrannus, sc. of rivers, Ov. 
Met. i. 276: Phrygius, ib. xi. 203, i. e. Laomedon: thus 
Nabis, king of Lacedz:mon, is called, Liv. xxxv. 12: thus 
Cwsar is called, Cic. Offic. ii. 27: pars mihi (says king 
Latinus to the ambassadors sent from /Eneas) pacis erit, 
dextram tetigisse tyranni (i. e. regis): vos contra regi 
i. e. /Enee) mea nunc mandata referte, Lucan. vii. 22 ; 
and, Sen. Herc. €Et. 1685. 
or severe governor, whether he be really cruel, or whether 
the people regard him as such, because, being repub- 
licans, they cannot endure a single sovereign: also gen., 
an unlimited or absolute despot ; tyrannorum vita, Cic. 
Amic. r5: tyrannus intolerandus, Cic. Vat. 9 : esse ty- 
rannum in aliquem, Cic. Phil. xiii. 8: dominum et ty- 
rannum comparare in aliquem, ib. ; and, Cic. Verr. v. 40: 
Virg. Georg. iv. 492: Sen. Herc. Fur. 739. NN. B. Ty- 
rannum, for tyrannorum, Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 867. 
N. B. Tyrannus, a son of Pterelaus; Apollod. ii. 4, 5. 

Tvnas, e, a river, the Dniester : see T'yra. 

"lTvnía, m, (Tueíz), wife of /Egyptus; Apollod. ii. 
X9 

TYRÍANTHÍNUS, a, um, (rupi 0ivos, from "Tyrius, a, 
um, and /Z»£iv, and so, e colore 'T'yrio, i. e. purpureo et 
ianthino, i. e. violaceo), violet-colour and purple together, 
or, of a colour between purple and. violet ; pallium tyri- 
anthinum, Vopisc. in Carino 20: tyrianthina, plur., i. e. 
vestes tyrianthine ; e. g. sic interpositus—contaminat— 
Urbica Lingonicus tyrianthinon bardocucullus, Martial. 
l. 545 5 

'T'v R1CTACE, es, or Tv RICTACA, 2, (Topieváx2, Ptol.), 
a town of Chersonesus Taurica, (i. e. the Crimea). 

'TYRrENSES, ium, the inhabitants of the town "Tyrus 
in Fisidia; Plin. H. N. v. 27. ante med. à. 25. 

Tvniws, TvnuiNTH:Us. See Tiryns, Tirynthius. 

'T v i1855A, c, a town of Macedonia, on the borders of 
Dassaretia and Lyncestis ; Ptol: hence, Tyrisseus, a, 
um, thereto belonging ; 'Tyrissei, the inhabitants; Plin. 
H. N. iv. ro. post in. $. 17. 

'TvniTa, arum, a people of European Sarmatia, on 
the river ''yras (Dniester) ; Herodot. iv. 51: called also 
Tyragete, Plin. H. N. iv. r2. post med. $. 26. (where 
Pliny says that they dwelt on a large island of the 
Dniester); or ÜT'yrrhegetz, or 'Tyrrhigete, or Tyrreg., 
Tyrrig.5 Tujpaytrai, (Strabo). : 

'TY RÍUs, a, um, (Tópsz), of or belonging to 'T'yre, Ty- 
rian; puella, Ov. Fast. v. 605; or, pellex, Ov. Met. iii. 
258, i. e. Europa, daughter of Agenor, king of "Tyre: 
taurus, Martial. x. 50, that carried away Europa: Cad- 
mus, Claud. de Stilich. i. 318: Tyrii, the inhabitants, 
the Tyrians; Liv. xxxv. 48: Lucan. v. 108: Mela iii. 
6. in.: also the "Tyrians that settled in Carthage, Virg. 
JEn. i. 423 (427). Near "Tyre were found the best 
murices for making purple from, and 'Tyrian purple 
was the most celebrated ; murex, Ov. Art. iii. 170 : os- 
trum, ib. Met. x. 211: fucus, ib. vi. 222: a&num, ib. 6r: 
colores, Hor. Ep. i. 6, 18: venenum, purple, Claud. de 
Phoenice 20: hence, I. Of Tyrian purple, purple, 
purple-coloured ; ostrum, Ov. Met. x. 211: colores, Hor. 
(see above): "Tyrius color, and simply Tyrius, sc. color, 
Plin. H. N. ix. 41. $. 65: xxii. 2. post in. $. 3: purpu- 
rissum, ib. xxxv. 6. prope fin. $. 26: amictus, Ov. Art. 
ii. 297, purple: torus, Tibull. i. 2, 75. (i. r, 63): si- 
nus, ib. i. 9 (10), 70: vestes, ib. i. 7 (8), 47: palla, ib. 
iv. 2, 11: subtemen, ib. iv. r, 121: "Tyriaque superbit 
majestate torus, i. e. Tyrii straguli ornatu, Claud. de Sti- 
lich. i. 79. XN. B. Tyria maria concire, proverbially, to 
incur danger, to run a risk; ''yria maria in proverbium 
ductum est, quod 'T'yro oriundi Peeni adeo potentes ma- 
risfuerunt, ut omnibus mortalibus navigatio esset peri- 
culosa, Fest. Hence, hunc serrium autem maria Tyria 
conciet, Afran. ap. Fest., where Scaliger would read, hic 
servus maria, &c.; or, hic Syrius maria, &c., i. e. rem 
valde periculosam adgreditur; as Scaliger explains it. 

II. Theban, because Cadmus of "Tyre, son of Agenor, 
built hebes in Boeotia; montes, Stat. Theb. i. 10; xii. 
693, mountains about Thebes : plectrum, Stat. Sylv. iii, 
1, 16, of Amphion: thus also, chelys, ib. Theb. viii. 232: 
agri, ib. ix. 406: exsul, i. e. Polynices, ib. iii. 406 : duc- 
tor, i. e. Eteocles, ib. xi. 205 : "Tyrii, the Thebans, Stat. 
Theb. i. 10: ii 73: ix. 489. — III. Of Carthage, Car- 
thaginian, (because the Carthaginians came from. Tyre, 
under Dido); urbs, Virg. /En. i. 388 (392) : Ov. Fast. 


II. A tyrant, i. e. à cruel | 


TYRO 

iii. 355, i. e. Carthago: virgo, Virg. JEn. i. 336 (340): 
coloni, ib. 12 (16): arces, ib. 20 (24): toros, Ov. "T'rist. 
ii. 534, Carthaginian, i. e. the marriage of Dido with 
JEneas at Carthage : ductor, Sil. x. 171, i. e. Hannibal : 
miles, ib. viii. 13: doli, ib. vii. 282: "Tyrius, a Cartha- 
ginian, Virg. JEn. i. 574 (578): Tyrii, the Carthagi- 
nians, ib. iv. 111: Sil. i. 82. 

Tvno, onis, «& recruit; tyrocinium, &c. 
&c. 

'T Y no, onis or us, f. (Tvo2), daughter of Salmoneus by 
Alcidice, wife of Cretheus, and mother of Pelias, Neleus, 
JEson, Amythaon, and Pheres; she is said to have had 
the two former by Sisyphus, (according to others, by 
Neptune, in the shape of the river Enipeus, Apollod. 
et Homer.); Hyg. Fab. 60 and 234: Apollod. i. 9. 8. 8 
and 11: Hom. Od. A. 234. seqq.: Propert. ii. 27 (21), 
5I. 

TynRÓPÁTINA, x, f. (from cvs, caseus, and patina, 
literally, cheese-plate), « kind of cheese-cake ; Apic. vii. 
IT. prope fin. 

Tvnos,i. See Tyrus. 

TynóTÁRYcnus, i, m. (vvgorZpixos), from cups, ca- 
seus, and. 74p/ys, salsamentum, and so, properly, a dish 
made up of cheese and salted fish. But it had several 
other ingredients, as eggs, spices, &c. And this dish 
may have varied according to the taste and means of dif- 
ferent persons. Salt fish seems to have been the princi- 
pal ingredient. "This word is frequent in Cicero; quam 
tyrotarichi patinam, Cic. ad Div. ix. 16. post med. : ad 
tyrotarichum antiquum redi, ib. prope fin.: patina tyro- 
tarichi, Cic. Att. iv. 8. in.: in Pacti nostri tyrotarichum 
imminebam, ib. xiv. 16. in.: also adject.; patina tyrota- 
richa, Apic. iv. 2. med., where he describes it, and says, 
Patella tyrotaricha ex quocunque pisce salso volueris. Co- 
ques ex oleo, exossabis, et cerebella cocta, pulpas piscium, 
jecuscula pullorum, ova dura, caseum mollem, excalda- 
tum; hzc omnia calefacies in patella; teres piper ligus- 
ticum, &c. 

TynRHENI, orum, (Tojjzv), the Etrurians, Tuscans; 
quis metus,—o semper inertes Tyrrheni, quz tanta ani- 
mis ignavia venit? Virg. /En. xi. 733: Tarcho et Tyr- 
rheni tuta tenebant Castra, ib. viii. 603. Since the 
Etrurians are said to have come from Lydia, it is sup- 
posed that the name Tyrrheni is from "Tyrrhenus a Ly- 
dian, son of Atys king of Lydia, and brother of Lydus 
(from whom the Lydians are said to have been named), 
who is said to have gone to Italy, aud there to have set- 
tled. Others say that this Tyrrhenus was a son of Her- 
cules. Pliny, H. N. iii. 5. ante med. $. 8, says, In qua 
(regione) Etruria est:——Umbros exegere antiquitus Pe- 
lasgi, hos Lydi, a quorum rege Tyrrheni, mox a sacrifico 
ritu lingua Grecorum Tusci sunt cognominati ; cf. He- 
rodot. i. 94 : their country was called 'yrrhenia ( Tvfpa- 
viz, Polyb. ii. 16): Ov. Met. xiv. 452.  N. B. Genit. 
Tyrrhenum, for 'Tyrrhenorum, Virg. /En. xi. 171 and 
835. 

P eiit ze, f. (Tujfuviz), i. q. Etruria; Etruria, 
Tuscany ; concurrit Latio 'T'yrrhenia tota, Ov. Met. xiv. 
452. 

: DrKnstedtus a, um, (Tujfzwxós), Etrurian, Tuscan; 
stagna, Inscript. ap. Gruter. p. 690. n. 5, the Mediterra- 
nean sea, of which the Etrurian is a part: thus also, 
Tyrrhenica Tarraco, i. e. ad mare Tyrrhenum (Mediter- 
raneum) sita, Auson. Ep. xxiv. 88. ; 

TvnRHENUS, a, um, (Tojfavis), I. Of, belonging 
to, or near Etruria, Etrurian, Tuscan ; mare, i. e. infe- 
rum, Liv. v. 33: Mela i. 3: Plin. H. N. iii. 5. prope fin. 
$. 105 in all which passages it is said to have been so 
named by the Greeks: we find also, mare "Tyrrhenum, 
Hor. Od. iii. 24, 4: thus also, equor, i. e. mare, Virg. 
JEn. i. 67 (71): also simply 'Tyrrhenus, for mare Tyr- 
rhenum ; e. g. nec tantas quamvis Tyrrhenus et /Egon 
volvat aquas, Val. Fl. iv. 715: also, Tyrrhenum (sc. 
mare), for mare Mediterraneum, Paul. Nol. Carm. x. ad 
Auson. 2365 cf. '"T'yrrhenicus: again, flumen, Virg. JEn. 
vii. 663, the Tiber, because it comes from Etruria to 
Rome : acies, Virg. /En. x. 691: volucres, i. e. Sirenes, 
Stat. Sylv. v. 3, 82: greges, sc. delphinorum, Stat. Achill. 
i. $6: corpora, i. e. homines, naute, (whom Bacchus 
changed into dolphins), Ov. Met. iv. 23: thus also, mon- 
stra, ib. Fast. iii. 723: thus also, piscis, Val. Fl. i. 730; 
Sen. Agam. 451, a dolphin : magister, i. e. gubernator 
Tyrrheno mari navigans, Val. Fl. vii. 83: vincula pe- 
dum, Virg. /En. viii. 458, i. e. crepid:e a Tuscis sumte, 
quas primo habuere senatores, post equites Romani, nunc 
milites, as Servius says: and so it is a superior kind of 
slipper or shoe: rex "T'yrrhenus, i. e. Mezentius, Ov. Fast. 
iv. 893: also the soothsayer who commanded the Etru- 
rians during the interregnum is called rex "Tyrrhenus, 
Virg. JEn. viii. 555: hence, Tyrrhenus, an Etrurian; 
Tyrrhenum Tarchontem ('Tarchonem), Virg. JEn. xi. 
727: Tyrrhenum Aulesten, ib. xii. 290: sanguis Tyr- 
rheni, i. e. Mezentii, ib. x. 787: "Tyrrheni, the inha- 
bitants, the Etrurians; see Tyrrheni. The tuba was 
invented by the Etrurians, or was introduced to Rome 
by them, (cf. Tyrrhenus, nom. propr.): hence, Tyr- 
rhenus tubz clangor, Virg. /En. viii. 526: thus also, 
clangor tubze "T'yrrhenz, Sil. ii. 19: also simply, Tyrrhe- 
nus clangor, sc. tubze, Stat. Theb. iii. 650. Again, Tyr- 
rhenus pinguis inflavit ebur, Virg. Georg. ii. 193, because 
Etrurians were employed at sacrifices as players on the 
flute. II. For, Italian or Roman ; horreat ortus Jam 
pubes Tyrrhena tuos, Sil. i. rrr. N. B. Genit. ''yrrhe- 
num, for Tyrrhenorum, Virg. /En. xi. 177 and 835... 

TyRRHENUS, i, I. A son of Hercules, who is said 
to have invented the tuba; Hyg. Fab. 274: Plin. H. N. 
vii. 16. post med. $. 57- II. Son of Atys, king of 
Lydia. From him (or from the former), the Tyrrheni 
are said to have been named; see "Tyrrheni: cf. Herodot. 
i. 94- III. Àn Etrurian : see Tyrrhenus, a, um, and 
Tyrrheni. [ 

Ty nRRÍUM, i, a town of Acarnania; Tyrrheum, Tyr- 
rheo, Liv. xxxviii. 9. ed. Gron.; but ed. Drakenb. reads 
Thyrium, Thyrio: see Thyrium. 

Ty RRHIDJ, arum, m., sons of Tyrrhus (or Tyrrheus), 
the shepherd of king Latinus; Virg. /En. vii. 484: the 
singular is T'yrrhides, i. e. a son or descendant of Tyr- 
rhus (Tyrrheus). "That their father was also called T yr- 
rheus, may be inferred from the circumstance of the pe- 
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See Tiro, 


TYRRHINA 


nult of Tyrrhide being long. "The name of the father 
"Tyrrhus or Tyrrheus occurs, Virg. /En. vii. 485, where ed. 
Heyn. secunda reads T'yrrheus; but his former ed., with 
others, had 'T'yrrhus. 

TynnHUixNA, 2, or TYRRHINE, es, (Tujjív;), an island 
near Carmania, where king Erythras is said to have been 
buried; Strabo. 

TvnrEUs, i an Athenian and poet, also general of 
the Spartans, to whom he had been given in the Messe- 
nian war, on account of the response of an oracle; we 
have some of his war-songs, Justin. iii. 5: Hor. Art. 402; 
and Strabo. 

ÜTynTAMUS, i, the proper name of the philosopher 
Theophrastus: see T'heophrastus. 

TYnus and Txnos, i, f. (Toc), T. A celebrated 
maritime town of Pheenicia, said to have been built by 
Agenor the father of Cadmus and Europa; it was for- 
merly an island, but after the siege by Alexander the 
Great, whose works filled up the space between it and 
the continent, it was joined to the main land; Plin. H. 
N. v. 19. &. rg. There was also a place at the distance 
of thirty stadia from this city, called Old 'T'yre, or Tyrus 
vetus; Justin. xi. ro; or Paletyros. It is celebrated on 
account of Dido, the founder of Carthage; Liv. xxxiii. 
49: Virg. /En. iv. 670: it also sent out many other co- 
lonies, e. g. to "Thebes in Boeotia, to Cadiz, &c.; Curt. 
iv. 4. prope fin.: Plin. H. N. v. 19. $. 19. It is also 
celebrated for its trade, and for the excellence of its pur- 
ple; Plin. H. N. v. r9. 8. 17: Tibull. iv. 2, 16: Propert. 
li. r3 (1r), 7: hence T'yros is also put for purple, or, 
Tyrian purple ; quique T'yron toties epotavere lacernz, 
Martial. ii. 29, 3: te Cadmea "Tyros, me pinguis Gallia 
vestit, ib. vi. r1, 7. ..N. B. Tyros occurs also, Ov. Met. 
xv. 288: Mela i. 12: Propert. iii. 13 (11), 7: Tibull. i. 
7 (8), 20: iv. 1, 16: Sil. i. 74. Hence, Tyrius, a, um, 
(see above). II. A town of Pisidia, (also in Lydia and | 
India, Steph. Byz.): hence, T'yrienses, the inhabitants 
(of the town in Pisidia); Plin. H. N. v. 27. ante med. 
$. 25. ed. Hard., where earlier edd. have H yrienses. 

III. 'The mother of the fourth Venus; Cic. Nat. D. iii. 
23. 

T vscos, i, a village of Asia Minor; Liv. xxxviii. 18. 

TvspRrTANUS, a, um. See Thysdrus. 

TzrTZt1, a town of 'Thebais in Egypt; Anton. Itin. 

T'zun, one of the narrow passes of Caucasus; Procop. 
Goth. iv. 3. 
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U. R., i.e. uti rogas, a mark on the tablet used for 
voting in the comitia, with which they denoted assent to 
a lex. 

Unzn, cris, (according to Voss. in Etymol, from z2- 
0zo, 1. Uber, mamma; 2. Ubertas, fertilitas, by 
changing th into b), I. Adject. 1. Rich or abound- | 
ing in. any thing, fruitful, fertile ; seges spicis uberibus 
et crebris, Cic. Fin. v. 30: arbor uberrima pomis, Ov. 
Met. iv. 89: ager, Liv. xxix. 25: solum, Tacit. Hist. v. 
6: fruges, Hor. Od. iv. r5, 5: res fuit uber, antequam | 
vastassent regionem, Cato ap. Prisc. 5: aquam uberem, 
Cic. Q. Fr. iii. 1, 2: rivos, Hor. Od. ii. 19, 10: piscatus, 
Plaut. Rud. iv. 2, 6: provincia triumphis uberrima, Cic. 
Pis. 40: bellum, Justin. xxxviii. 7, in which much booty. 
may be made: premium, ib. xxi. 5: congiarium uberius, 
Suet. Cas, 27: imber, Lucret. vi. 289: quistus uberri- 
mus, Ter. Eun. ii. 2, 21: nullus locus (philosophic) ube- 
rior, Cic. Offic. iii. 2: uberior in dicendo, Cic. Brut. 31: 
also seq. genit.; regio cum :ris et plumbi uberrima tum 
et minio, Justin. xliv. 3, where observe the twofold con- 
struction (genitive and ablative): hence, uberrima, plur. 
absolute, £he most fertile countries ; teneant uberrima 
"Treucer et Libys, Val. Fl. i. 572, where loca may be un- 
derstood: hence, £hick ; si tenue scis, scio, te uberius 
posse nere, Plaut. Merc. iii. 1, 21: eques uberrimus, Ma- 
sur. ap. Gell. iv. 20: thus also, onus uber, Plaut. Pseud. 
i. 2, 64, heavy, great. 2. Copious, abundant ; gutte, 
Lucret. i. 350, flowing in abundance: oculos uberi fletu 
rigat, Sen. Med. 388: res fuit uber, antequam, &c., Cato 
ap. Prisc. (see above): uberrimi fructus, Cic. Nat. D. ii. 
6o. "To this we may refer also, permultis locis aquam 
profluentem, et eam uberem, Cic. Q. Fr. iii. 1, 2. II. 
Subst.neut. r. Fertility, fruitfulness, copiousness ; agri, 
Virg. JEn. vii. 262: glebe, ib. /En. i. 531 (535): fertilis 
ubere campus, ib. Georg. ii. 185 : palmitis uber Etrusci, 
Claud. B. Get. 504: ut ubere suo gravatam vitem levet, 
Colum. iv. 27. post med. $. 5: Locrorum late viridia et 
frugum ubera, Acc. ap. Non. c. 9. n. 6. Also, /and, the 


soil; rarum vitibus aptius uber erit, Virg. Georg. ii. 234: 
in denso non segnior ubere Bacchus, ib. 275: qu: vos a 
stirpe parentum prima tulit tellus, eadem vos ubere leto 
adcipiet reduces, ib. /En. iii. 95: ubera campi, Colum. 
(see below): Locrorum—— frugum ubera, Acc. ap. Non. 
(see above). 2. A4 teat, pap, nipple, or, a breast, udder ; 
ubera mammarum, Lucret. v. 883: quz dedit ubera nu- 
trix, Ov. Met. iv. 324, has given suck: mamme pu- 
tres, equina quales ubera, Hor. Epod. viii. 8, where it 
ought properly to be qualia: lae suis potum deficientia 
ubera puerperarum replet, Plin. H. N. xxviii. 19. post in. 
$. 77: puerpera deprehensa est (in carcere) matrem ube- 
ribus suis alens, ib. vii. 36. $. 36: equa partum ad ubera 
non admittit, ib. viii. 42:7 prope fin. $. 66: caprimulgi 
intrant pastorum stabula, caprarumque uberibus advo- 
lant suctum propter (for propter suctum) lactis, Plin. H. 
N. x. 40. $. 56: ovis siccant ubera, Virg. Ecl. ii. 42, sc. 
bibendo: thus also, ebibere, Ov. Met. vi. 342: admorunt 
ubera tigres, Virg. JEn. iv. 367, have giveu suck: ubera 
ducere (al. sugere), Ov. Fast. ii. 419, to suck: thus also, 
haurire, Plin. H. N. xx. 11. ante med. $. 44 ; and, tra- 
here, Lucan. iii. 331: vitulus raptus ab ubere (matris), 
Ov. Fast. iv. 459, weaned: hence, t. Fig.; putria sol- 
vantur ut ubera campi, Colum. x. 9o: alma tellus velut 
eterno quodam puerperio lzta mortalibus distenta musto 
demittit ubera, ib. iii. 21. post in. 8. 3. 2. 4 cluster of 
bees hanging on a tree ; uberis eductio, forms si unius ube- 
ris eductione pendebunt, Pallad. Jun. 7. post med. $. 6. 
UsnEmG, arum, a people of India; Plin. H. N. vi. r9. 
ante med. $. 22. Hard., where ed. Elzev. reads ubere. 


UBERIUS 


Ünintus, (superl. uberrime), adv. (from uber), I. 
More fertilely, abundantly, or fruitfully ; uberius provenit 
ista seges, Ov. Pont. iv. 2, 12: sed dum illi zgrotant, 
interim mores mali, quasi herba irrigua, succreverunt 
uberrime, Plaut. 'T'rin. i. t, 9. II. Gen., more abun- 
dantly or copiously ; uberius disputantur et fusius, Cic. 
Nat. D. ii. 7: locus tractatus uberrime, Cic. Divin. ii. 1: 
planius loquebantur et uberius (sc. litere tua), quam 
vulgi sermo, Cic. ad Div. iii. r1. post in.: dicere latius et 
uberius quam epistolarum angusti? sinunt, Plin. Ep. iv. 
17. extr. 

Ün£no, avi, atum, are, (from uber), I. To make 
fruitful, to fertilize; terras, Plin. Paneg. 32: steriles ar- 
bores uberantur, Pallad. Octob. 8. extr.: also, £o cause 
any thing to be copious or abundant ; surculi gemmis plu- 
ribus uberati, i e. uberes, Pallad. Febr. r7. ante med. 
$. 4- II. To be fruitful ; deinde—olivetum in duas 
partes dividere, quee alternis annis fructu induantur: 
neque enim olea continuo biennio uberat, Colum. v. 9. 
post med. 8. r1. 

UnrnníwE. See Uberius. 

ÜnrnmTAs, àtis, f. (from uber), I. Fruitfulness, 
fertility, richness ; agrorum, Cic. Manil. 6: tanta fru- 
gum et vitium olearumque fertilitas——tot lacus, tot am- 
nium fontiumque ubertas, totam eam perfundens, tot 
maria, &c., Plin. H. N. iii. 5. post in. $. 6: and fig.; 
virtutis, Cic. Nat. D. ii. 65: especially in speaking; in 
dicendo, Cic. Or. i. 12: ingenii, Quint. x. r, 109: Cic. 
Red. Sen. 1. post in.: historie, Quint. x. 5, 15: ubertas 
(oratoris), Plin. Ep. ii. 3. in. IL. Copiousness, abun- 
dance, plenty; baccarum, Cic. Tusc. i. 28. e pocta: fru- 
gum, Cic. Red. Quir. 8: vini, Suet. Dom. 5: mulieribus 
lactis ubertatem pr:wstat (sc. herba illa), Plin. H. N. xxii. 
22. med. $. 39: pabuli, ib. xxxvii. 13. prope fin. $. 77: 
piscium, Justin. xviii. 3: prede, ib. xxv. r: in percipi- 
endis fructibus, Cic. Verr. iii. 98: hence fig.; verborum, 
Quint. x. r, r3: thus also, ubertates verborum, Gell. xii. 
I. extr.: improborum, Cic. Dom. 26. 

ÜnrnriM, adv. (from uber), copiously, abundantly ; 
flere, Suet. Cres. 81. ante med.; and Tit. 10: Apul. Met. 
ii. in.: v. ante med. p. 161, 7. Elmenh.: fundere laery- 
mulas, Catull. Ixv. (Ixvi.) 17: laerymz cadebant uber- 
tim, Claud. de Laud. Seren. 214: lacrymis ubertim ma- 
nantibus, Petron. 134. 

ÜnrnTo, are, (from uber, or from ubero, as a fre- 
quentative), £o make fruitful or fertile, to ferllize ; agros 
imber uberat, Eum. in Grat. Act. Flaviensium nomine 


| ad Constant. 9: ut omnes simul terras ubertet foveatque, 
| Plin. Paneg. 32. $. 2. ed. Gesn., where other edd. have 


uberet. 

ÜnrnTUs, a, um, (for uberatus), rich, copious ; dicendi 
genus, Gell. vii. 14. 

Unt, adv. (from «9, ubi ? or from o2, ubi, by a length- 
ened pronunciation, or, according to Voss. in Etymol., 
from 2zov, ubi), I. Where, of place. 1. In interro- 
galions ; ubi quzeram? "Ter. And. ii. 2, 6: ubi inveniam ? 
ib. 1: Delos ubi nunc Phoebe, tua est? ubi Delphica Py- 
tho? Tibull ii. 3, 27: ubi sunt, qui, &c.? Cic. Or. ii. 
14. 2. Without interrogation ; velim ibi malis esse, ubi 
aliquo numero sis, Cic. ad Div. i. 10: ubi strigandum 


est, ubi currendum scio, Phzdr. iii. 6, 9: in ipso ore por- | 


tus, ubi primum sinus inflectitur, Cic. Verr. v. 125 and, 
Ces. B. G. i. r3. Also followed by an accusative and 
infinitive, when preceded by another accus. and infin., and 
governed by a verb; quid diceremus ? pecuniane a nobis 
adjutum, diceremus an frumento ?—quod presidium te- 
nuisse nos? ubi pugnasse (nos diceremus ?), &c., Liv. 
xlv. 23. in. It also has the genitives, loci, terrarum, gen- 
tium, with some emphasis ; quia, quid ageres, ubi terra- 
rum esses, ne suspicabar quidem, Cic. Att. v. 10. post 
med., where in the world, in what country: ubi terrarum 
sumus? Cic. Rab. Post. 13: et alios multos, Jugurtha 
ubi gentium, aut quid agitaret, exploratum misit, Sallust. 
Jug. 54 (58): ubi illum queram gentium ? Plaut. Epid. 
v. 2, I3: uti inanis mens querat, ubi sit loci, Plin. H. N. 
vii. 24. extr. $. 24: nam si istuc jus est, senecta etate 
scortari senes, ubi loci res summa nostra est publica? 
Plaut. Merc. v. 4, 26, where is it? i.e. it is ruined, 
is no more. We find also, ubi ubi, for ubicunque, wAere- 
soever; nunc ubiubi sit animus, certe quidem in te est, 
Cic. 'Tusc. i. 29, wherever it be; where for ubiubi, ed. 
Ernest. has ubi; but then it is for ubiubi: perii ego op- 
pido, nisi Libanum invenio jam, ubiubi est gentium, 
wherever he be, Plaut. Asin. ii. 2, 21: tu, frater ubi 
ubi (or ubiubi) est, fac quam primum h:ec audiat, Ter. 
Eun. v. 8, 12, wherever he be: thus also, ego illam re- 
quiram jam, ubi ubi (ubiubi) est, wherever she be, 
Plaut. Epid. iii. 4, 56: ubiubi essent, se conversuros 
aciem, Liv. xlii. 57. extr.: also for alicubi after ne, and so, 
ne ubiubi, for necubi ; e. g. ne ubiubi regum desiderium 
esset, Liv. ii. 2. in.; which is perhaps the only passage; 
unless we should here read necubi. Nam is also joined 
to it for the sake of emphasis; non video, ubinam possit 
insistere, Cic. Nat. D. i. 10: in qua non video, ubinam 
mens constans possit insistere, Cic. Nat. D. i. 10: O ubi 
—mdmargo com? blandis ubinam ora arguta querelis ? 
Stat. Sylv. ii. r, 45: also the genitive gentium is added ; 
ubinam est is homo gentium? Plaut. Merc. ii. 3, 97: 
ubinam gentium sumus? Cic. Cat. i. 4, where in the 
world are we? in what country ? But ubi is used not 
only of place, but also of persons or things, and so for, 
in quo, in qua, in quibus, apud quem, apud quam, apud 
quos, apud quas, &c., quz ; e. g. hujusmodi mihi res 
semper comminiscere, ubi me excarnifices, Ter. Heaut. 
iv. 6, 8, i.e. in quibus: preter te quisquam fuit, ubi, 
&c., Cic. Quint., i. e. apud quem, &c.: apud illos sumt, 
aut ubi illi volunt, i. e. apud quos, Sallust. Cat. 20. $. 8: 
vitam miseram, ubi—ludibrio fueris, i. e. in qua, ib. $. 9: 
habebat enim rhetor ille adolescentes quosdam, quos di- 
midio redderet stultiores, quam adceperat, ubi nihil pos- 
sent discere, nisi, &c., i. e. apud quem, a quo, Cic. Fl. 
20. ante med.: ubi loci fortune te sint, facile intelligis, 
i. e. quo statu, Plaut. Capt. v. 2, 5: navem, ubi vectus 
fui, Plaut. Mil. ii. 1, 40: si rem servassem, fuit ubi otio- 
sus essem, ib. 'T'ruc. i. 2, 38: est, ubi id valeat, Cic. 'T'usc. 
v. 8: cum multa colligeres ex legibus et senatus consul- 
tis, ubi, si verba sequeremur, confici nihil posset, Cic. Or. 
i.57. AN. DB. That ibi can follow ubi is self-evident; et, 
ubi quisque sit, ibi esse minime velit, Cic. ad Div. vi. 4. 


UBICUNQUE 


$. 9. N. B. Ubi est? ubi sunt? where is, &c.; when- 
we would say that any thing no longer exists, or has no 
longer its former repute; Delos ubi nunc tua est ? ubi 
Delphica Pytho? 'libull. ii. 3, 27. (see above): ubi illi 
clamores sint arma poscentium ? ubi mine? &c., Liv.vii, — 
I5. in.: ubi loci res summa nostra est publica ?* Plaut, 
(see above). II. To what place, whither ; responde, 
ubi cadaver abjeceris, Tacit. Ann. i. 22: ubi ducis asi- 
num istum? Apul Met. ix. post med. p. 236, 3. El. , 
menh., or p. 450. Vulc.: liberam evagandi, ubi vellent, 
potestatem dedit, Vulcat. Gallic. in Avid. Cass. 9. 
III. When or after that ; ubi certiores facti sunt, Cows. 
B. G. i. 7: quod ubi intellexi, &c., Cic. Verr. iv. 66. post 
in. (see below): ubi friget, huc evasit, Ter. Eum. iii. 3, 
IT: ubi—invasere, Sallust. Cat. 2: ubi videt, ib. Jug. 
51 (55): ubi primum, Cic. Verr. ii. 29, as soon as: quod 
ubi, for ubi; e. g. quod ubi intellexi, multum nuntios— 
valuisse, Cic. Verr. iv. 66. post in.: quod ubi ille intel- 
lexit, id agi, Cic. Verr. i. 26. post med. : thus it is with 
quod si, &c.: quod utinam, &c. (see in Qui, Que, Quod, 
l. 5. 4.) IV. If, in case ; ubi voles, Ter. And. v. 2, 
7: nolunt, ubi velis; ubi nolis, cupiunt ultro, ib. Eun. iv. 
7; 43: ubi vultis date, ib. Phorm. v. 7, 14: ubi me non 
videbit, recurret, ib. Ad. iv. 1, 10: ubi id fecisset, peri- 
turum, Nep. Epam. 7: ubi semel quis pejeraverit, ei credi 
postea non oportet, Cic. Rab. Post. r3. in., if one has 
once: ubi galli cantum audivit, putat, &c., Cic. Pis. 27. 
extr.: immemores sacramenti, licentia sola se, nbi velint, 
exauctorent, Liv. viii. 34. extr.: nihil medium, aut im- 
perium atque honorem, aut ubi restitaret mortem, ni se- 
queretur, denuntiantes, i. e. si restitaret, Liv. vii, 39. 
extr.: aliud vitii genus est, ubi aures intra se ipse so- 
nant, Cels. vi. 7. n. 8. in.: levissimum est, ubi id ex 
gravedine est; pejus, ubi ex morbo—incidit ; pessimum, 
ubi magnis morbis venientibus— provenit, ib. ; and, Virg. 
JEn. iv. 143: vi. 271. V. Perhaps for ubiubi, Cic. 
"Tusc. i. 29. ed. Ernest. (see I.); but other edd. have 
ubiubi sit, &c., which is best. —.N. B. 'The last syllable 
is short, Virg. JEn. vi. 271: Tibull. ii. 3, 27, &c.: and 
long, Tibull. ib.; thus the syllable bi is long also in ubi- 
nam, Stat. Sylv. ii. 1, 45. 

ÜnicuNQuE or UnicUMQUE, (from ubi and the ter- 
mination cumque, as in quicumque, &c.), I. Where- 
soever ; ubicunque sunt, Cic. Verr. v. 67, wherever they 
may be: ubicunque erimus, Cic. Att. iii. 25 : ubicunque 
est, Ov. Met. vii. 236. Also with the genitive; gen- 
tium, Cic. Nat. D. i. 44; or, terrarum, Cic. Phil. ii. 44, 
in the world: thus also it is with ubi, (see Ubi): we also 
find both together; sed, ubicunque terrarum et gentium 
violatum jus civium Romanorum sit, statuitis id perti- 
nere ad communem causam libertatis, dignitatis, Cic. 
Verr. v. 55. med. : also with locorum ; e. g. ubi cunque 
locorum vivitis, i.e. in quocunque loco, Hor. Ep. i. 3, 
34. Il. Every where ; te, dea, munificam gentes ubi- 
cunque loquuntur, i. e. ubique, omnibus in locis, Ov. Am. 
ii. ro, s.  N. B. 'Thei in ubicunque is here short; but 
it is long, Ov. Met. vii. 36. 

Unit, orum, (028/;), a people on the Rhine near Co- 
logne; Cws. B. G. i. 54: iv. 3 and 16, &c.: Plin. H. N. 
iv. 17. extr. $. 31: see Agrippina, and Agrippinensis. 
"They formerly dwelt on the German side of the Rhine, 
but afterwards migrated to the Gallic; "Tacit. Germ. 28 : 
Suet. Aug. 21: oppidum Ubiorum, Tacit. Ann. i. 36: 
they were afterwards called, colonia Agrippina, or Agrip- 
pinensis, Plin. H. N. iv. 17. extr. $. 3t. "There is also 
an ara Ubiorum mentioned as in the neighbourhood of 
this town, Tacit. Ann. i. 395 perhaps built in honour of. 
Augustus, which Cluver supposes to be the modern 
Bonn: hence, Ubius, a, um, thereto belonging; mulier 
Ubia, ib. Hist. v. 22. 

ÜsiírinET, adv. (from ubi and libet, and so properly 
two words), properly, where one likes, and so, ang where 
cibus ubilibet non defuturus, Sen. T'ranq. 1. ante med. 
ÜnixAM, where: see Ubi. : y 
ÜniquAQUE, or rather, UB1 QUAQUE, sc. parte, o 
ratione, wheresoever ; heu cor meum et cerebrum findi- 
tur, istius hominis ubi fit quaque mentio, Plaut. Bacch. 
ii. 3, 17. And so it is two words: also in Liv. xxii. 4; 
some Codd. have, ubi quaque proximum fuit, for, ubi, 
qua cuique, &c.: again, cum omnia, ubi quaque egere- 
rentur, ille—discebat, Apul. de Mundo post med. p. 69, 
31. Elmenh., where ed. Vule. reads, ommia quecunque 
ibi eger.; and edd. Flor., Leid., et Basil. (ap. Elmenh.) 
read, ubi quzeque egererentur. » 

ÜniQUE, adv. (from ubi and que), I. For et ubi; 
e. g. quisquis—eos ludos quando ubique facit, Liv. xxxvi. 
25; and, Plaut. Bacch. i. r, 36 : ib. Merc. v. 1, r1: ib. 
Rud. ii. 3, 58: Catull. lxii. (Ixiii.) 46: Hor. Sat. ii. 2; 
84. II. (For ubicunque, but without a verb), c»here- 
soever, wherever ; quie ubique depositee essent, Liv. xlv. 
29: agri, qui ubique sunt, Cic. Agr. ii. 21: omnes qui 
ubique sint nati, Cic. Divin. ii. 44 : et quod ubique ha- 
beat frumenti, ostendit, Ces. B. C. ii. 20: hence, every 
where, any where; quod ubique erit, &c., Cie. Verr. iv. 
4: quisquis ubique habitat, Maxime, nusqnam habitat, 
Martial. vii. 72, 6: non illuc quidquid, quidquid ubique - 
officit, evitare ? Hor. Sat. i. 2, 60: captes astutus ub 
testamenta senum, ib. ii. 5, 23 ; and, Virg. JEn. i. 6or- 
(603): ii. 368: thus also, agri, qui ubique sunt, Cie. 
above): thus also, Cxes. (see above). Also with a gen 
tive; itineris, Apul. Met. i. prope fin. p. 113, 7. Elmenh. 
in every part of the journey. Also for loitidne) 


soever, but with a verb; lapicidinz (lapidicinze 
fundo, ubique essent, excepts, Javolen. in Pand.: 
1, 77, where ed. Haloand. reads ubieunque." NN. 
have marked the penult long after the example of othei 
it is also usually long, as ap. Virg., Hor., &c.: but s 
the last syllable of ubi is both long and short, so also 
be the syllable bi in ubique; and in Catull., loc. cit 
seems to be short. TS 
Uniuni or Unr unr, wheresoever, &c.: see 
Unisct, orum, a people of Aquitania in 
riges liberi cognomine Ubisci, Plin. H. N. iv.- 
otherwise called Vivisci, ap. Ptol. Jd 
Üxtvis, adv. (from ubi and vis, from volo 
where yow will: hence, any where; nemoque sit, 
ubivis, quam ubi est, esse malit, Cic. ad Div. vi.- 
and, Cic. Att. xiv. 22. extr.: Hor. Sat.i.4, 74. Als 
gentium (as, ubi, ubicunque); e. g. Ter. Hec. 


^ 


UCALEGON 


ÜcKrEGoN, ontis, the name of a Trojan; ardet 
Ucalegon, Virg. /En. ii. 312, his house: hence, although 
perhaps with reference to Virgil, for any citizen; jam 
frivola transfers Ucalegon, &c., Juv. iii. 199. | 

Uckcia or UCETIA, s, a town of Gallia Narbon., hodie 
Uzez or Usez (Uses, Uzes): hence, Ucecensis, e; e. g. 
Ucecense Castrum, Notit. Civ. Gall., is a town. 

UcENA, c, (Osxevz, Ptol.), a town of Galatia (Gallo- 
gracia). 

UcENr, orum, a people of the Alps, near Grenoble ; 
Plin. H. N. iii. 20. $. 24. 

UciBr, a town of Numidia ; Ptol. 

UcrTANUS, a, um ; e. g. Ucitana (oppida) duo, majus 
et minus, two towns of Numidia in Africa, Plin. H. N. 
v. 4. prope fin. $. 4. 

Ucunis, is, a town of Hispania Betica; Auct. B. 
Hisp. 7 and 24; probably i. q. Succuba. 

UcurTÜNIÁCUM, i, a town of Hispania B:etica ; Plin. 
H. N. iii. r. prope fin. $. 13. 

Up.x£, arum, a Scythian people, between the Ceraunian 
mountains and the Wolga; Ptol. 

Upiwxr, orum, a Scythian people of Asia, near the 
Caspian sea; Plin. H. N. vi. r3. med. $. 15. 

UnprTTA, à town of Africa, near the Syrtes; Ptol. 

Uno, onis, m. « kind of shoe, made of goats' hair ; 
Martial. xiv. 140, in the title: we find also odo; e. g. 
odonum, Uip. in Pand. xxxiv. 2, 25. $. 4. Torrent., where 
ed. Haloand. reads udonum. 

Uno, avi, atum, are, (from udus, a, um), £o make moist 
or wet, to wet, moisten; Macrob. Sat. vii. 12: Augustin. 
de Morib. Manich. r3. extr. 

Unos, onis, a river of Scythia, flowing into the Cas- 
pian sea; Ptol. 

Upon, oris, m. (from udus, a, um), wet, moisture ; 
Varr. L. L. iv. 5. 

Unpuza, e, a river of Hispan. Tarracon.; Plin. H. N. 
iii. 3. ante med. $. 4. 

Unpuna, z, a town of Hispan. Tarracon., Ptol., in the 
territory of the Iaccetani. 

Unus, a, um, (for uvidus, contr., or from 93v;, /Eol. 
JÀe, aquas; cf. Voss. in Etymol.), moist, wet; paludes, 
Ov. Fast. vi. 40r: vina, Ov. Trist. iii. 10, 23, liquid at 
other times: for this we find humida, Virg. Georg. iii. 
364: Tiberinides ud» (Nympha), Ov. Fast. ii. 597: di- 
ces nubes adtritas edere ignem, cum sint humido, imo 
uda, Sen. Nat. Quaest. ii. 25; and so udus means pro- 
perly more than humidus: linteolum, Plin. H. N. xxiv. 
15. prope fin. $. 89: stamen udum, i. e. saliva tinctum, 
Sen. Herc. CEt. 373: palatum, Virg. Georg. iii. 388: 
vere madent udo terre, ib. 429: uds vocis iter, i. e. iter 
udum vocis, ib. /En. vii.'533: oculi udi, Ov. Her. xii. 
55, moist, weeping eyes: thus also, genz, ib. Am. i. 8, 
84: thus also, lumina, Propert. ii. 8 (6), 10: uda poma- 
ria rivis, Hor. Od. i. 7, 13: udus aleator, drunken, Mar- 
tial. v. 84, 5: udum gaudium, i. e. lacrymis mixtum, ib. 
x. ;/8: Hyades ude, i.e. pluviales, Rutil. i. 633: udi 
ignes (of the moon), Apul. Met. xi. post in. p. 257, 36. 
Elmenh., because the night is damp: also, sensu obscce- 
no; e. g. quid enim ulla (mulier, sc. impudica) negaverit 
udis inguinibus (suis)? i.e. prurientibus, Juv. x. 321: 
thus also, tu quoque nequitias nostri lususque libelli uda 
(i.e. pruriens, cum sensu voluptatis Venerez), sis Pata- 
vina (i. e. casta) licet, puella legas, Martial xi. 17, 8: 
hence, udum, subst., moisture, wetness; udo colores illi- 
nere, Plin. H. N. xxxv. 7. in. $. 31, to paint al Fresco. 

UrENS, tis, m. I. A river of Latium, not far from 
"Terracina, and flowing into the Mediterranean sea; Plin. 
H. N. iii. 5. med. $. 9: Virg. /En. vii. 802: Sil. viii. 
383. It is written also Oufens, Fest.: hence, Ufentinus, 
a, um, (see below). II. The name of a man; Virg. 
JEn. vii. 745: viii. 6: Sil. iv. 339 and 343: x. 518. 

UFENTINUS, a, um, named from the river Ufens; 
tribus, the name of a tribe at Rome, named from the 
river Ufens, Fest.; and Liv. ix. 20. It is written also 
Oufentina; Fest. 

UrrucuM, i, a town of Lower Italy, in the territory 
of the Bruttii; Liv. xxx. 19. 

UczRnNUux, i, a town of Gallia Narbon.; Strabo, and 
Tab. Peuting. 

Uara, :e, a town of Hispania DBzetica; Anton. Itin. 

UrcÉRARÍUS, a, um, (from ulcus), of, belonging to, or 
concerned with «ulcers ; herba, Apul. de Herb. 45, hore- 
hound, a herb, otherwise called marrubium. 

UrckRATÍO, nis, f. (from ulcero, are), a swelling, ul- 
ceration ; also, an uleer, a wound; oris et gingivarum, 
Plin. H. N. xxxiv. tr. extr. $. 27: ulcerationes, vulnera, 
Sen. de Constant. 6. in. N. D. It is written also hulcer, 
and thus in edd. Hard., Elzev., &c. 

UrcÉno, avi, atum, are, (from ulc-3), £o cause to «l- 
cerale; alicui lumbos, Hor. Sat. i. 6, 106: nondum enim 
uleerato serpentis morsu Philocteta, Cic. Fat. 16, ulcer- 
ated, injured, wounded: for this we afterwards find 
saucio. 

Ur.cÉnOsvus, a, um, (from ulcus), full of ulcers, ulcer- 
ous; facies, Tacit. Ann. iv. 57: hence fig., 1. Of trees; 
ante omnia gemmantes nitere conveniet, nihil nusquam 
ulcerosum esse aut retorridum, Plin. H. N. xvii. 14. ante 
med. $. 24. 2. Jecur, Hor. Od. i. 25, 15, wounded by 
love. 

Urcr, orum, (022.x2)), a town of Lucania; Ptol.: other- 
wise called (probably) Volci: hence, Ulcianus, a, um ; 
e. g. prefectura Ulciana, Frontin. in Lucania ap. Cellar. 

Urcisco, ére, for ulciscor; e.g. patrem ulciscerem, 
Enn. ap. Non. €. 4. n. t5: hence, ulcisci, pass.; quid- 
quid ulcisci nequitur, Sallust. Jug. 31 (34): hence, ultus, 
2, um, pass.; iras ultas, Liv. ii. 17. extr. 

Urciscom, ultus sum, 3. (Voss. in Etymol. says, Ab 
ullo vel ulluo vel potius ullaco, uti hzc ab 2AA« vel 2A- 
^ó», vel, quod apud Hesychium, 242», perdo; and so 
properly, vindictz gratia aliquem perditum ire), — I. T'o 
revenge, avenge; injuriam, Cic. Verr. i. 28: patrem, Cic. 
Rose, Am. 24: Ov. Fast. iii. 710: quibus (armis) vel 
tectus ipse esse possis,——vel te ulcisci lacessitus, Cic. Or. 
i.8. med.: fratres cxwsos, Ov. Med. xii. 60: patriam, 
Virg. /En. ii. 576: ultus avos Troje, templa et temerata 
Minervz, ib. vi. 841: ulti sanguinem nostrum, Sallust. 
Cat. 33 (34): hence fig.; a ferro sanguis humanus se ul- 
cisciturs contactum -namque eo celerius subinde rubigi- 
nem trahit, Plin. H. N. xxxiv. 14. prope fin. $. 41. II. 


ULCUS 


To take revenge on; aliquem, £o punish, chastise ; scelus, 
Cic. Verr. i. 27: iracundiam alicujus, "Ter. Phorm. i. 4, 
12: injuriam, Cie. (see above): injurias alicujus, Cic. 
Verr. ii. 3: ultus est hujus victoriw crudelitatem postea 
Sulla, Cic. Cat. iii. ro, was revenged on, i. e. repeated, 
exercised the same: mortem alicujus, Cic. Rab. Perd. 8: 
punctum volucris morte, Phowdr. v. 3, 2: bellum illatum 
a Persis, Justin. ii. r5. med.: libidines regum, Hor. Od. 
iv. 12, 8: odi hominem et odero: utinam (eum) possem ! 
sed illum ulciscentur mores sui, Cic. Att. ix. r2. ante 
med.: victos, Sallust. Jug. 42 (46): nunquam illum res- 
publica esset ulta, Cic. Mil. 33: Crassus tuus ita Brutum 
ultus est, ut illum (Brutum) poeniteret, Cic. Cluent. 5. 
post med., revenged himself on Brutus, &c.; and, Cic. 
in Cecil. 6: Cic. Cat. ii. 8: "Ter. And. iii. 5, 18. 'l'hus 
also, aliquem pro re, or pro aliquo homine; e. g. ego pol 
te pro istis dictis et factis uleiscar, ut ne impune in nos 
illuseris, "Ter. Eun. v. 4, 20: quos (homines) pro scelere 
eorum ulcisci velint (dii), Caes. D. G. i. 14: Alphesibea 
suos ulta est pro conjuge (sc. Alemzone) necato ab illius 
fratribus, Propert. i. r5, r5. NN. B. r. Ultum ire, for 
uleisci, 4o proceed to revenge, to revenge ; injurias ultum 
ire festinat, Sallust. Jug. 68(71): Meleagri temeritatem 
armis ultum ire decreverunt, Curt. x. 8. post in: neque 
dux Romanus ultum iit, ''acit. Ann. iv. 73. 2. Ulcisco, 
activé : hence, ulcisci, ultus, passive: see Ulcisco. 3. Ullo, 
for ultus fuero, Acc. ap. Non.; but others read ulto: see 
Ullo or Ulto. 

Urcus, éris, n. (probably from 22xz;, ulcus, vulnus ; 
hence also we find hulcus for ulcus), I. 4n ulcer, 
sore; Lucret. vi 1164: Virg. Georg. iii. 454: Cels. v. 
145 and especially ib. v. 26. 8. 31. (where they are treat- 
ed of); Plin. H. N. xxii. 25. post in. $. 58: erodit et 
uleerum margines, Plin. H. N. xxx. 13. post in. $. 39: 
eodem fere crustas ulceribus tanquam igne adustis indu- 
cunt, Cels. v. 9. Also, a part of the body that is galled 
or fretted, (cf. Ulcero, Ulcerosus, Exulcero); oris gingiva- 
rumque exulcerationem mirifice emendat et labiorum ul- 
cera cum oleo, Plin. H. N. xxxiv. 11. extr. $. 275 unless 
we understand ulcers; but the former seems better. Also 
of trees; est (in vitibus) et contusio falcis hebetioris. 
Quibus omnibus causis difficilius tolerant frigora aut ws- 
tus, quoniam in ulcus penetrat a foris injuria, Plin. H. 
N. xvii. 24. med. $. 37, 6, a wound, gash. II. Fig.; 
quid minus utibile fuit, quam hoc ulcus tangere, Ter. 
Phorm. iv. 4, 10, proverbially, i. e. to touch upon a deli- 
cate or painful subject: quidquid enim horum attigeris, 
ulcus est, Cic. Nat. D. i. 37. post med., is wrong: ulcera 
stultorum incurata, Hor. Ep. i. 16, 24: in ulcere tan- 
quam unguis exsisteres, Cic. Dom. 5, to make bad worse: 
ulcus vivescit malum, Lucret. iv. 106r: ulcera montium, 
of marble, Plin. H. N. xxxvi. 15. extr. $. 24, 12. N. B. 
It is written also huleus; Plin. H. N. edd. Hard. and 
Elzev., &c. 

UrcuscULUM, i, n. (dim. of ulcus), gen., «n ulcer, 
or, a small ulcer; oris, Plin. H. N. xxviii. 19. prope fin. 
$. 78: ex pustulis uleuscula fiunt, Cels. v. 28. 8. 15: cf. 
Sen. Ep. 72. med. We find also huleusculum; Plin. 
H. N. edd. Hard. and Elzev., &c. 

ULEx, Ícis, m., « kind of shrub, like rosemary; lice 
frutex (hic) est roris marini similis, asper, aurumque con- 
tinens.—Ulex siccatus uritur, &c., Plin. H. N. xxxiii. 4. 
med. 8. 2r. 

UrÍa, ce, (0/xíz), a town of Hispan. Bztica; Numus 
ap. Spanh.: Hist. Alex. 61: Auct. B. Hisp. 3: Ptol.: 
hence, Uliensis, e, Inscript. ap. Grut. p. 271. n. 4. 

UrraARUS,i, an island near Aquitania in France, in 
sinu Aquitanico; Plin. H. N. iv. 19. $. 33; hodie Ole- 
ron or Olarion. 

ÜricíNOsus, a, um, (from uligo), I. Fw of the 
natwral moisture of the earth, moist, damp, marshy ; lo- 
cus campester, cum aqu: non habeat delapsum, fieri solet 
uliginosus, Varr. R. R. i. 6. extr.: terra, Plin. H. N. 
xvii. 5. in. $. 3: igitur uliginosi campi proscindi debent 
post Idus mensis Aprilis, Colum. ii. 4. post in. $. 3: cf. 
Serv. ad Virg. Georg. ii. 184, who says, Uligo proprie est 
naturalis humor terre, ex ea nunquam recedens — : uli- 
ginosus ergo ager est semper uvidus, &c.: hence, uligi- 
nosa, sc. loca; e. g. uliginosa, et ubi salsugo vitiat, testa- 
ceo sublimi utilius (est), Plin. H. N. xxxvi. 23. med. 
$. 55- II. Gen., full of wet or moisture, moist, wet ; 
viscera uliginosa et turgentia, of dropsical persons, Ar- 
nob. i. post med. p. 39. Herald. (al. p. 30). j 

Urico, Ínis, f. (according to Jos. Scalig. and Voss. in 
Etymol. from udus, a, um, and so, for udiligo), T 
The natural moisture of the earth ; Varr. R. R. ii. 2. 
ante med.: Virg. Georg. ii. 184: "Tacit. Ann. i. 64: Co- 
lum. i. 6, 16: ii. 9, 9: utrumne illum tellus uliginis ali- 
cujus conversa putore tanquam vermes animaverit, Ar- 
nob. ii. ante med. p. 58. Herald. (al. p. 46): menta 
dulcem desiderat uliginem, Colum. xi. 3, 37: pestifera 
campi, Sil. viii. 381: cf. Serv. ad Virg. Georg. ii. 184, 
who says, Uligo proprie est naturalis humor terre, ex ea 
nunquam recedens. II. A kind of eruption or itch; 
uligines in pedibus quas quidam dulcedines vocant, Veget. 
de Re Vet. ii. (al. iii.) 52. in. ed. Gesner. ; but ed. Schneid. 
reads urigine. 

Ürixzs is frequently found in good edd. for Ulysses ; 
Virg. /En. ii. 44 and 164. ed. Heyn. Also genit. Ulixi, 
for Ulixis, Virg. Ecl. viii. 7o: ib. /En. ii. 9o: iii. 273 and 
613. ed. Heyn.: it is properly contracted for Ulixei 
(Ulyssei) from the nominative Ulysseus (for Ulysses), 
Gr. 'ODueesós : see Ulysses. 4 

UriZIBIRRA, a town of Zeugitana in Africa propria ; | 
Ptol. 

Urra, e, 2 river of Hispan. Tarracon., near the mo- 
dern Gallicia or Asturia; Mela iii. r. 

Urro, I. For ultus fuero, Acc. ap. Non. c. 2. 
n. 8945 but others read ulto, i. e. ultus fuero. II. 
Ablat. of ullus: see Ullus. 

UrrLus, a, um, (probably from unus, for unulus, contr. 
ullus), I. Any one, any; sine ulla vituperatione, Cic. | 
in Cecil. 8: sine ulla facultate navium, Cic. Verr. v. 3: 
sine ulla dubitatione, Cic. Or. 49 ; Cic. Tusc. iii. 3; with- | 
out any doubt, beyond all doubt: thus also, sine ulla va- 
rietate, Cic. Cat. iii. 6: ut sine ullo errore dijudicare | 


imus, Cic. Offic. iii. 4. post med., beyond all or any, 
Kc: sine ulla particula justitiw vivere, Cic. Offic. ii. 11. 
post med.: sine ulla mora, Cic. Cat. iii. 2: qui dum am- 


ULMANETES 


nes ulli rumpuntur fontibus, et dum, &c., Virg. Georg. 
iii. 428: si ullo modo est, ut possit, T'er. Hec. iv. 4, 102: 
objicit mihi, quod ullum de liberis meis potuerim facere 
discrimen, Quint. Decl. v. 13: omnino ullius rei nemo 
fuit emtor, Cic. Phil. ii. 38: neque ullum tamen, preter 
unum, &c., Cic. Verr. iv. 3. extr.: debebat ullum nu- 
mum nemini, ib. iv. 24: non possum negare, prodesse 
ullam scientiam, ei prosertim cujus, &c., i. e. non possum 
dicere, ullam scientiam non prodesse, Cic. Or. i. £9. in. : 
hence, non ullus, i. e. nullus; e. g. non ulla laborum fa- 
cies, i. e. nulla, Virg. /En. vi. 103: non viribus ullis, i. e. 
nullis, ib. 47: non ulla industria, ib. Georg. iii. 209. 
We find also ullum (neut.) for ulla res: thus also, ullius, 
for ullius rei ; e. gy. nemo ullius nisi fug: memor, Liv. ii. 
59: thus also, nullum, for nihil ; see Nullus. II. For 
alteruter; e. g. neque ego ullam in partem disputo, Cic. 
Verr. v. 3, i. e. in neutram partem, neither for (pro) nor 
against (contra), I will neither censure nor praise: thus 
we find nullus for neuter; see Nullus. —N. B. r. Genit. 
ullius has the penult long, Virg. /En. xi. 3545 and short, 
Hor. Ep. i. 18, 37. 2. Genit. ulli, for ullius, Plaut. 
Truc. ii. 2, 38: also, Sever. in /Etna 207; but in this 
latter passage other edd. have ullis. 3. Dat. ull», for 
ulli ; e. g. ulle reii (i. e. rei), Lucret. i. 688. 

UrMANETES, um, a people of Gallia Belgica; Plin. 
H. N. iv. 17. $. 31, where Harduin supposes that the 
modern Senlis was their town. 

UrwaRÍUM, i. n. (from ulmus), « nursery of elms; a 
place planted with elms; deferende (sc. ulmi vel plantae 
ulmorum) ex arearum venis post annum in ulmaria, Plin. 
H. N. xvii. rr. in. $. rs. It is properly an adjective (as 
feminarium, vivarium, &c.) from ulmarius, a, um, per- 
haps sc. stabulum, &c. 

Urwanmius, a, um, of or concerned with elms: see 
Ulmarium. 

UrMÉvs, a, um, (from ulmus), of elm; frons, the fo- 
liage of elm trees, Colum. vi. 3. prope fin. $. 6: ccena, 
i.e. ciborum simulacra ex ulmo, Juv. xi r41: virgo, 
Plaut. Asin. ii. 2, 745 for the staves with which slaves 
were beaten were usually of elm: hence a slave, ib. 96, 
says, Nos futuros ulmeos, we shall be turned into elm, 
i. e. be cudgelled soundly: thus also, pingere aliquem pig- 
mentis ulmeis, for, to cudgel, ib. Epid. v. 1, 20: thus 
also, virgidemia, ib. Rud. iii. 2, 22. 

Urur, orum, a town of Lower Pannonia; Anton. Itin. 

UrnrTRÍBA, cs, m. and f. (from ulmus and ceífo, or 
tero), an elm-rubber : hence, one that is frequently beaten ; 
Plaut. Pers. ii. 4, 7: see Ulmeus and Ulmus. 

Uruvs, i, f. an elm, elm tree; Virg. Georg. ii. 446: 
Colum. v. 6, 3: fortes ulmi, Virg. Georg. ii. 83: Plin. 
H. N. xvi. 17. $. 19. (where its species are treated of). 
'They used frequently to bind vines to it, and so as it 
were to marry them ; Virg. Georg. i. 2: amicta vitibus 
ulmus, Hor. Ep. i. 16, 3: Ov: Met. x. 100: marita, that 
is as it were married to a vine, i. e. to which a vine is or 
has been bound, Quint. viii. 3. post in. $. 8: Plin. H. 
N: xvii. 11. post in. $. 15: vidua, i. e. vite carens, Juv. 
viii. 78: ulmi Falerne, i.e. vites Falernz ulmis fulte, 
ib. vi. 149. "The rods with which slaves were beaten 
were usually of elm; see Ulmeus: hence, ulmorum Ache- 
runs (for Acheron), Plaut. Amph. iv. 2, 9, the Acheron 
or devourer of elms (as Acheron devours men), i. e. on 
whose back elm sticks are beaten to pieces. 

ULNA, :, f. (probably by contraction from 22£»;, ulna), 
I. The elbow; terrestrium solus homo bipes: uni juguli, 
humeri; ceteris armi: uni ulnze, Plin. H. N. xi. 43. in. 
$.98: dormire in ulna, Catull. xvii. 13. And after- 
wards, £he whole arms; wlnis adtollere corpus alicujus, 
Ov. Met. vii. 847; or, tollere aliquem ulnis, ib. ix. 651: 
ulnis aliquem amplecti, ib. xi. 635 or, circumligare, Stat. 
Achill. i. 1715 or, circumdare, Stat. Sylv. v. 3, 266, to em- 
brace: excipere in ulnas, Claud. de Laud. Seren. 219: 
maternis lusit in ulnis, i. e. manibus gremio matris, Cal- 
purn. Ecl. i. 45: Silenus alumnum gremio fovet aut sus- 
tinet ulnis, Nemes. Ecl. iii. 28. I. 4A cubit, as a 
measure of length ; Hor. Epod. iv. 8: Virg. Ecl. iii. 105 : 
Virg. Georg. iii. 355: itis also another measure of length, 
as much as a man can cover with both arms extended, an 
ell; arboris ejus crassitudo quatuor ulnas hominum com- 
plectentium implebat, Plin. H. N. xvi. 40. 8. 76, 2. 

UrórnHóNON, i, n. (o0xeQévov, from ejos, totus, and 
Q£v», neco, and so i. q. necans omnia, omnino necans), « 
kind of herb, otherwise called chamzeleon, or a. species of 
ii; quare a quibusdam (cham:leon) ulophonon vocatur 
et cynozolon propter gravitatem odoris, Plin. H. N. xxii. 
18. extr. $. 21. : 

Urrria. See Ulpius. 

UrriANUM, i, (sc. oppidum), a town of Upper Mo- 
sia; Ptol. 

UrrraNus, Domitius, a nobleman, prefectus preto- 
rio, and a celebrated lawyer at and before the time of 
Alexander Severus: he perished in Gaul;. Lamprid. in 
Heliog. 16: Spartian. in Pescenn. 7: he wrote many 
things relating to the laws, which are scattered here and 
there in the Pandects: he also made a collection, usually 
called Corpus Regular. Ulpiani, consisting of twenty-nine 
titles, which are found in Schultingii Jurisprudentia 
Ante-Justinianea. 

Urriícuy, i, n. (probably sc. allium), a kind of garlic ; 
Cato R. R. 71: Colum. x. 113: xi. 3, 20: Plaut. Pon. 
v. 8, 35: also, Plin. H. N. xix. 6. post med. $. 34, where 
it is said that it was also called allium Cyprium, and an- 
tiscrodon: this word occurs also, Arnob. ii. post med. 
p. 107. Herald. (al. p. 85). 1 À 

Urríus, a, um, a. Roman family name: I. Sub- 
stantivé, Ulpius is a man's name; Ulpia, a woman's ; Ur 
pius Trajanus, a celebrated emperor. — II. Adjectivé, 
Ulpian; familia, &c.: hence, forum, Capitol. in Anton. 


|! Phil. 22, erected or adorned by, or named from the empe- 
| ror Trajan: tribus, Inscript. ap. Ioann. de Vita in An- 
|tiqq. Benevent. Class. 6. n. 6: 


also, many towns were 
named Ulpia; e. g. Ulpia Trajana, with the epithet Au- 
gusta, a town of Dacia, Inscript. ap. Grut. p. 437. n. r, 
otherwise called Zarmigethusa: the town Nicopolis in 
"Thrace is called Ulpia Nicopolis on coins, ap. Spanhem. : 
the town Pantalia in Thrace is called Ulpia Pantalia ; ib.: 
thus the town Topirus in "Thrace is called Ulpia Topirus 
on coins; the town Sardica (Serdica) in Moesia is also 
called Ulpia Sardica on coins. 
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Urs, for ultra, beyond; uls et cis Tiberim, Varr. L. L. 
iv. 15: uls Cato pro ultra posuit, Fest.: see especially 
Gell. xii. 13. ante med., where it is said, Nam tres istze 
voces intra, citra, ultra, quibus certi locorum fines de- 
monstrantur, singularibus apud veteres syllabis adpella- 
bantur, in, cis, uls: hz deinde particule, quoniam parvo 
exiguoque sonitu obscurius promebantur, addita est tribus 
omnibus eadem syllaba; et quod dicebatur cis Tiberim et 
uls "Tiberim, dici ceptum est citra Tiberim et ultra 'T'ibe- 
rim, &c. N. B. According to Voss. in Etymol., uls was 
said to be from ultis, and hence ultra; but uls is from 
olle, for ille, and so ultra i. q. in illa parte: we may quite 
as well suppose that it is from alter, and so, ultra, i. e. in 
altera parte, &c. 

UrTER, a,um, compar. ulterior, us, superl. ultimus, 
a, um, I. Posit. ulter, tera (contr. tra), um, that is 
beyond, over, or on. the other side; seems not to occur: 
although Salmasius, in Solin. p. 171, would read it in 
Pliny: but the words ultra and ultro (for ultera, ultero) 
are frequent, which are usually regarded as particles, but 
are in fact cases of' ulter (or ulterus), a, um, with which 
parte and loco onght properly to be understood. A. UI- 
tra, for ultera, sc. parte (as infra, supra, &c.), on the far- 
ther side, (respecting the etymology, see in Uls); it is 
used  r. Às an adverb, i. e. without an accusative, be- 
gond, on the other side; cis Padum ultraque, Liv. v. 35: 
also to the question, whither ? to what place? £o the other 
side; dextera diriguit nec citra mota nec ultra, Ov. Met. 
v. 186, moved neither to this place nor to that; where it 
ought properly to be citro and ultro: hence fig, 1. F'ar- 
ther, besides, moreover, more ; nil ultra requiratis, Cic. 
Univ. 3: estne aliquid ultra, quo progredi crudelitas pos- 
sit? Cic. Verr. v. 45. post med.: qu: vero stas longa 
est? aut quid omnino homini longum ? nonne modo 
pueros modo adolescentes—necopinantes adsecuta est se- 
nectus? sed quia ultra nihil habemus, hoc longum dici- 
mus, Cic. 'T'usc. i. 39. post med.: quos alios muros, que 
jam ultra menia habetis? Virg. /En. ix. 782: mortem 
cuncta mala dissolvere; ultra neque cur: neque gaudio 
locum esse, Sallust. Cat. 51 (50), farther, again: nil ul- 
tra desiderare, Quint. iii. 3, 21: que ultra spectanda 
sunt, ib. x. 7, 9: aut quem ultra esse usum mei credam ? 
ib. vi. pref. 8$. 3. 2. Farther 0n; ultra, quam satis est, 
producitur, Cic. Invent. i. 18: quid ultra provehor? (lo- 
quendo), Virg. /En. iii. 480: quarum (aquarum) fluxus 
si ultra paulum coit, &c., Quint. ix. 3, 21: Gorgias ultra, 
Socratem usque, duravit, ib. iii. r, 9: ultra (i.e. post 
mortem) neque cure neque gaudio locum esse, Sallust. 
(see above). 3. Farther off, from afar; remotum est, 
quod ultra, quam satis, petitur, Cic. Invent. i. 49. in. 
4. Beyond, i. e. longer ; nec ultra bellum dilatum est, Liv. 
i. rg: ultra plébem decipi non posse, Liv. ii. 28: non 
ultra in pertinacia mansuros, Liv. xxxvi. 10: quid ultra 
provehor? Virg. (see above): aut quem ultra esse usum 
mei—credam ? Quint. (see above). 5. Over, i. e. more, 
besides ; ut nihil possit esse ultra, Cic. Att. xv. 1. post 
med.: sed quia ultra nihil habemus, hoc longum dicimus, 
Cic. (see above). 6. Afterwards, farther; ultra neque 
curz, &c., Sallust. (see above) : nam quid ultra ? Sallust. 
in Orat. Lepidi adv. Sull. ante med.: letus in pr:sens 
animus, quod ultra est, oderit curare, Hor. Od. ii. 16,25, 
the future, that which will happen or follow afterwards. 
Also quam may always follow it, of which some examples 
have already been cited; ultra quo progrediar, quam ut 
veri videam similia, non habeo, Cic. Tusc. i. 9. post in.: 
at potio esse debet magis liberalis et ante cibum et post 
hune et cum hoc, ultra, quam sitis coget, Cels. iii. 6. 
prope fin.: per dies aliquot nihil ultra motum, quam ut 
he due turme ostenderentur, dein subducerentur, ubi, 
&c., Liv. xl. 30, nothing farther than: nec ultra mora- 
tus, quam dum Scytharum auxilia conciret, pergit, &c., 
Tacit. Ann. vi. 44: ultra quam satis est, Cic. Invent. i. 
18 and 49. (see above): hence, compar. ulterius, farther, 
farther on; inde abit ulterius, mediique per :quora ponti 
fert predam, Ov. Met. ii. 872: ulterius vadere domos 
Memnonias, Propert. i. 6, 4: ulterius nihil est, nisi non 
habitabile frigus, Ov. "Trist. iii. 4, 31: and fig., farther, 
more; ulterius ne tende odiis, Virg. /En. xii. 938: ulte- 
rius nil habet ille mei, Ov. Her. xvii. 28: ire ulterius (in 
scribendo), Sen. Ep. ro2. in.: non tulit ulterius, Ov. 
Met. iii. 487, farther, longer: nec ulterius curat, ib. 
xii. 344: ulterius sevire, Val. Max. i. 1, 16: si me ul- 
terius provexerit ira, Propert. ii. 15 (12), 19: also seq. 
ablat.; rogabat ulterius justo (i. e. plus quam justum 
erat), Ov. Met. vi. 470.  N. B. Superl. ultimum belongs 
to ultimus, and is properly the accusative. 2. As a pre- 
position, i. e. with an accusative, beyond, on the farther 
side of ; Cwsar paulo ultra eum locum castra transtulit, 
Css. B. C. iii. 66: ultra Silianam villam est (quam puto 
tibi notam esse) villula sordida et valde pusilla, Cic. Att. 
xii. 27: ultra terminum vagari, Hor. Od. i. 22, 10: An- 
tiocho ultra Tauri juga exacto, Liv. xxxviii. r2: si piguit 
portas ultra (for ultra portas) procedere; at illud jussis- 
ses, &c., Propert. iv. 7, 29: hence fig., beyond, i. e. over ; 
modum, quem ultra progredi non oporteat, Cic. Tusc. iv. 
17: ultra modum esse, Quint. viii. 6. prope fin.: ultra 
fidem esse, ib.: illam partem tractavi, numquid stultum 
sit ac supervacuum, ultra extremum diem curas trans- 
mittere, Sen. Ep. 102. post in.: trepidare ultra fas, Hor. 
Od. iii. 29, 32: ultra Romanorum morem, Sallust. Fragm. 
ap. Macrob. Sat. ii. 9: ultra placitum; Virg. Ecl. vii. 27: 
ultra eum numerum, Hirt. Alex. 21: ultra vires, Virg. 
JEn. vi. 114: non ultra heminam aqu:e assumere, Cels. 
iv. 2. $. 4.  N. B. It is also found after its case, some- 
times when it is from qui ; quem ultra progredi, &c., Cic. 
Tusc. iv. 17: est modus in rebus, sunt certi denique 
fines, quos ultra citraque nequit consistere rectum, Hor. 
Sat. i. r, 107: sometimes from other words; Euphratem 
ultra, Tacit. Ann. xv. 17: portas ultra procedere, Pro- 
pert. iv. r, 29. B. Ultro (for ultero, sc. loco), 1. Be- 
yond, on. the farther side; but here it is usually found 
only with citro; e. g. ultro et citro, ultro citroque, ultro 
citro, which mean, on both sides, here and there; multis 
verbis ultro citroque habitis, ille nobis consumtus est dies, 
Cic. Somn. Scip. 1: clades ultro citroque illate et adcep- 
t», Liv. iii. 5: beneficiis ultro citro datis, adceptis, Cic. 
Offic. i. 17. post med.: implicati ultro et citro vel usu 
diuturno vel etiam officiis, repente in medio cursu amici- 
tias exorta aliqua offensione, dirumpimus, Cic. Amic. 22. 
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extr.: interim cum ultro citroque legati inter eos mitte- 
rentur, Ariovistus postulavit, ne, &c., C:es. B. G. i. 42; 
or here it may mean, hither and thither, to and fro: 
quorum responsis ultro citroque adceptis et redditis, cum 
ad nostros se reciperent, qui, &c., Auct. B. Hisp. 22. 
2. On. the farther side, beyond, (to the question, to what 
place?): here we find it, x. Also with citro, and these 
words mean, this way and that, to and fro; cursare ultro 
et citro, Cic. Rosc. Am. 22, to run to and fro: ultro ci- 
troque commeare, Cic. Nat. D. ii. 33, to go to and fro: 
thus also, pisciculi ultro ac citro commeant, Varr. R. R. 
iii. 5. prope fin. $. 16: cum ultro citroque legati mitte- 
rentur, Ces. (see above): ultro citroque transcurrerunt, 
Liv. xl. 40, they rode to and fro. — Also, ultro citro; e. g. 
ultro citro commeare, Suet. Calig. 19. 2. Without citro, 
but usually without a verb; ultro istum a me! Plaut. 
Capt. iii. 4, 19, away with the fellow: thus also, ultro 
istunc, Plaut. Amph. i. r, 164: and to this we may re- 
fer, ultro pellere; e. g. Galli postquam ultro, vim facere 
conati, pellebantur, Liv. xxi. 28: ed. Drak. reads, post- 
quam, ultro vim facere, &c.; then it would be i. q. adeo : 
Gronovius would read, from a Cod. MS., utroque, which 
is approved by Drakenborch, and received into the text 
by Strothius. 3. Even; Entellus vires in ventum ef- 
fudit; et ultro, ipse gravis, graviterque ad terram pon- 
dere vasto concidit, Virg. /En. v. 446: nec mihi quid- 
quam tali tempore in mentem venit optare, quod non ul- 
tro mihi Cesar detulerit, Cic. ad Div. iv. 13. post in.: 
sibi fieri injuriam ultro, si quam fecere ipsi, expostulant, 
et ultro adcusant, Ter. Ad. iv. 3, 4. seq.: etiam me ultro 
accusatum advenit? Ter. Phorm. ii. 3, 13: cum ipse 
ultro deberet, Cic. Quint. 23: etiam plus ipsus ultro de- 
bet argentario, Plaut. Aul. iii. 5, 55: his lacrymis vitam 
damus, et miserescimus ultro, Virg. /En. ii. 145: etiam 
ultro derisum advenit, Ter. Eun. v. 2, 21: celavit cives 
suos, ultroque iis summam intulit, Cic. Fl. 19: ultro in- 
cusabant, Liv. viii. 23: ultro accusantes, Liv. i. 5: insul- 
tare alicui, Liv. iii. 62: bellum inferre, Liv. xxiii. 38: 
postquam ultro vim facere conati, Liv. xxi. 28. (see 
above): mutuari, Quint. v. 10, 1075 tum Psyche vel 
maxime sensit ultimas fortunas suas——; quz ultro ad 
'anarum Manesque demeare cogeretur, Apul. Met. vi. 
ante med. p. 180. Elmenh. . N. B. In some of these pas- 
sages it may be rendered, voluntarily, spontaneously, but 
this is not necessary: and sometimes, moreover; ultro 
adcusantes, Liv. i. 5 5 but here *even' would suit: thus 
also, sibi fieri injuriam expostulant, et ultro adcusant, 
moreover, or, even, T'er. (see above). 4. Voluntarily, of 
one's own accord, spontaneously ; nec mihi quidquam—in 
mentem venit optare, quod non ultro mihi Cesar detule- 
rit, Cic. ad Div. iv. 15. post in. (see above): thus also, 


ultro se offerre, ultro polliceri, Cic. Planc. ro. in.; but; 


here * even? would suit: ultro offerendum rati, Liv. i. 17: 
ultro suam offerens operam, Liv. xl. 23, of his own ac- 
cord: offerentibus se ultro, Liv. xxvii. 46: polliceri, 
Planc. in Cic. ad Div. x. 21: compellat ultro, i. e. sponte, 
Virg. /En. vi. 499: ultro defer, Hor. Ep. i. 12, 22: bel- 
lum inferre, Liv. (see above): miserabilem fieri ultro, of 
his own accord, voluntarily, Quint. xi. 1, 64: donare, ib. 
v. IO, III: interrogantibus libenter respondeat, non in- 
terrogantes percontetur ultro, ib. ii, 2, 6: ut ultro venire 
in manus credas, i. e. sponte, ib. x. 7, 11. 5. Moreover: 
thus many examples in 3. may be rendered, (see 3). 
Hence plur., ultro tributa, or ultrotributa; e. g. et vecti- 
galia summis pretiis, ultro tributa infirmis locaverunt, 
Liv. xxxix. 4: qu: publica vectigalia ultro tributa C. 
Claudius et T. Sempronius locassent, ea rata locatio ne 
esset, Liv. xliii. 16. ante med., where therefore they are 
distinguished from vectigalia. What this means it is dif- 
ficult to say: Livy says only that they were farmed 
(locata, conducta). Probably they were voluntary con- 
tributions, as; for public buildings, &c.; or else a portion 
of the taxes annually paid from the treasury for public 
works: the word is used fig., Sen. Benef. iv. r, cum vir- 
tus neminem spe—corrumpat, ut contra in se impendere 
jubeat, ac sepius in ultro tributis sit, gives rather than 
receives. — II. Compar. ulterior, ulterius, that is farther 
or at a, greater distance than something else, beyond, far- 
ther, ulterior ; quis est ulterior? Ter. Phorm. iv. 2, 10, 
who is there beyond or behind him ? pars urbis ulterior, 
Liv. xxxiv. 20: recurritur ex proximis locis, ulteriores 
(milites) non inventi, Liv. iii. 60. med., those who were 
at a greater distance, who had gone farther: Gallia ulte- 
rior, Cic. Prov. r5, situate beyond the Alps: thus also, 
ripa, Vell. ii. 107: Virg. /En. vi. 314: hence fig., i. e. 
remote, past; ulteriora mirari, Tacit. Hist. iv. 8, things 
that are past: ulteriora pudet docuisse, Ov. Art. iii. 769, 
what afterwards takes place: inventis ulteriora petit, Ov. 
Am. ii. 9, 10, more: ut dum proxima dicimus, struere 
ulteriora possimus, Quint. x. 7, 8: fero, cujus preteritum 
perfectum et ulterius (i. e. plura, more of it) non inveni- 
tur, ib. i. 6, 26: ulterius nil habet ille mei, Ov. Her. 
xvii. 28, he has nothing more of me, sc. than having 
robbed me of a kiss; or here ulterius may be an adverb, 
as it is cited above. III. Superl. ultimus, a, um, 7e 
last; recessumque primis ultimi non dabant, Ces. B. G. 
v. 43: luna, qu: ultima est, Cic. Somn. Scip. 3: mors 
ultima linea rerum est, Hor. Ep. i. 16, 79: ultima dies, 
the day of death; sed ultima semper exspectanda dies 
homini, Ov. Met. iii. 135: necessitate, que ultimum ac 
maximum telum est, superiores estis, Liv. iv. 28: spes, 
a last hope, Liv. iii. 17. (see below) : ultimus lapis, i. e. 
sepulcri; Propert. i. 17, 20: cerw, i. e. testamentum, 
Martial. iv., 70, 2. Hence, ultimum, substantive, /he 
last, the end ; ultimum orationis fuit, se arma capere, vo- 
care omnes Quirites ad arma, &c., Liv. iii. 17. med.: ad 
ultimum dimicationis rem venturam, Liv. ii. 56: inde 
ad celum ipsum, quod extremum atque ultimum mundi 
est, Cic. Divin. ii. 43. extr.: ultimo caude reflexo, Plin. 
H. N. xi. 29. extr.: matrem ultimo setatis adfectam, Aur. 
Vict. de Orig. Gent. Rom. 10: thus also, plur. ultima ; 
e. g. ultima exspectato, Cic. ad Div. vii. 17. extr.: ultima 
vit», Aur. Vict. de Ces. 4o: Lycidas habet ultima vitz, 
i.e. mortuus est, Calpurn. iii. 9r: ultima signant, i. e. 
metam, Virg. /En. v. 317: hence, ad ultimum, properly, 
to the last; naturam suo quodam itinere ad ultimum per- 
venire (sc. a prima re), Cic. Nat. D. ii. 13: it also means, 
unlil the end; pietatem constantiamque laudaturos, si 
fidem ad ultimum fratri preestitisset, Liv. xlv. 19. extr.: 
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colaudatis consulibus, quod perseverarent ad ultimum 
dissimiles decemvirorum esse, Liv. iii. 64. post med.: 
Duillius cum ad ultimum perseverasset, negando, &c., 
ib. prope fin.: it is afterwards used adverbialiter, /astly, 
al last, finally; vetant mirari, si, qualis in cives, qualis 
in socios, talis ad ultimum in liberos esset, Liv. i. 53. 
extr.; and, Liv. v. 10. post med.: xxvi. 27. post med. 
Hence, ultimum (sc. ad), for the last time; nunc erra- 
bundi domos suas, ultimum illas visuri, pervagarentur, 
Liv. i. 29: thus also, Artabazum ultimum illum visurus 
amplectitur, Curt. v. 12. $. 8: ecce jam ultimum defletus 
mortuus processerat, Apul. Met. ii. post med. p. 126, 25. 
Elmenh., or p. 156. Oudend.; or this may mean, lastly, 
finally: also, a£ /ast, lastly, finally; an ultimum mori 
jussurum ?. Liv. xlv. 19. extr.: ultimum defletus, Apul. 
(see above); and, ultimo (ablat.), finally, at last; Suet. 
Ner. 32. extr.: Petron. 20. extr., and 139. Hence, ul- 
timus, a, um, 1. 7'he first, in reckoning backwards, /he 
most remote, oldest, earliest; principium, Cic. Invent. ii. 
2: ultimi temporis recordatio, Cic. Prov. 18: ab ultimo 
repetam superiorum (philosophorum). "Thales enim, &oc., 
Cic. Nat. D. i. 10. post med., where ultimus superiorum, 
the first, oldest, most remote, is ''hales: pueritiz&e memo- 
riam recordari ultimam, Cic. Arch. r: ultima quid refe- 
ram, quorum mihi cura senectus auctor? Ov. Her. xiv. 
108, i. e. antiqua : tu (Saturne) sanguinis ultimus auctor, 
Virg. /En. vii. 49: ab ultima seculorum memoria, Jus- 
tin. xii. 16: hominum vetustas ultima, ib. ii. r. extr. : 
ab origine ultima stirpis Romane, Nep. Att. 1: certa- 
men, Sever. in /Etna 7. Hence, the first im rank, i. e. 
chief, principal; efüciturque id, quod Pythagoras ulti- 
mum in amicitia putavit, ut unus fiat ex pluribus, Cic. 
Offic. i. 175 but here ed. Heusing. reads, quod Pythago- 
ras vult in amicitia, ut, &c., which also gives a good 
sense. 2. T'he lowest, worst of its kind; non in ultimis y 
laudum fuerit, Liv. xxx. 30: cum ultimis militum cer- 
tare, Liv. xxxiv. 18: quid porro in Graeco sermone tam 
tritum atque celebratum est, quam, si quis despicatui du- 
citur, ut Mysorum ultimus esse dicatur? Cic. Fl. 27. 
post med.: stirps, Vell. i. 11: non ultima laus est, Hor. 
Ep. i. 17, 38: non fastidienda (est) hzec quoque scientia, 
atque non in ultimis ponenda, Plin. H. N. xvii. 12. post 
med. $&. 18: ultima sit laudes inter ut illa tuas, Auct. 
Consol. ad Liv. 17: ultima pistoris illa uxor, i. e. pessi- 
ma, Apnl. Met. ix. ante med. p. 224, 26. Elmenh. 3. 
The farthest or most. distant; ultimwe terre, Nep. Att. 
20: ab ultimis orientis terminis, Liv. xxxv. 48: ab ulti- 
mis orientis partibus, Liv. xxxvii. 59: a terrarum ultimis 
oris, Liv. v. 37: nec ea ultimis tenebris repetenda, Quint. 
viii. 3, 28. 4. T'he greatest, evtreme ; ultimum discri- 
men vite et regni, Liv. xxxvii. 23: ultima, peena, Liv. : 
iii. 58, punishment of death : crudelitas, Liv. xlii. 8: vi- 
tia, Quint. ii. 2. extr.: scelus, Curt. v. 12. extr.: nitrum 
quidem et alumen, marina aqua calida, et fabee putamina 
vel ervi, ultima venena (sc. vitium) sunt, Plin. H. N. 
xvii. 24. extr. $. 37, 10: exsecratio, Justin. xxiv. 2: fa- 
mes, Petron. 141: tristitia, ib. 24: descendere ad auxi- 
lium ultimum, the last or extreme (in desperation), Liv. 
xxiv. 13: hinc ira stimulante adversus rebellantes toties, 
ilinc ab ultima jam dimicantibus spe, Liv. x. 31. ante 
med., last, extreme: thus also, certamen, Liv. vii. 37: 
stas, Quint. xii. 4, 2, the greatest, longest: thus also, 
senectus, ib. xi 1r, r0: ultime mature, Cic. Nat. D. ii. ! 
12, the greatest, best : irze "hyesten exitio gravi stravere, 
et altis urbibus ultime stetere (i. e. fuere) cause cur 
perirent funditus, &c., i. e. maxim, primarie, Hor. Od. 
i 16, 18. Hence, ultimum, substantive, £ha£ which is 
greatest, the extreme, worst; ultima audere, Liv. i. 48, to 
run extreme hazard : sibi ominari, Curt. ix. 9. post med. 
$. 22: thus also, experiri, Liv. ii. 28. extr.: Curt. v. 3. 
8$. 4: ultima pati, Ov. Met. xiv. 4835 Ov. Trist. iii. 2, , 
II; Curt. iii. 1, 6, to suffer extremities, the worst: ulti- 
mum bonorum, Cic. Fin. i. 12; ii. 3. in., the greatest: 
efficiturque id, quod Pythagoras ultimum in amicitia pu- 
tavit, ut unus fiat ex pluribus, Cic. Offic. i. 17. post med., 
the principal thing, the most important thing; but ed. 
Heusing. reads, quod Pythagoras vult in amicitia ut, &c., 
which also gives a good sense: videmus naturam suo iti- 
nere ad ultimum pervenire, Cic. Nat. D. ii. 13, to attain 
to the height of perfection, (see above): ad ultimum di- 
micationis rem venturam, Liv. ii. 56: pene in ultimum — 
gladiorum erumpit impunitas, Vell.ii. 125: ventumque  - 
ad inopie ultimum foret, Liv. x. 11, i. e. ad inopiam ul- 
timam : hence, ad ultimum, extremely, in the highest de- 
gree; non ad ultimum demens, Liv. xxviii. 28. IN. B. 
We also find ultimus, a, um (like primus, &c.), for, ulti- 
ma pars rei; e.g. in ultimam provinciam se conjecit, Cic. 
Att. v. 16. extr., i. e. in ultimam partem provincie : thus 
also, est mihi conclave in ultimis edibus, Ter. Heaut. v. 
1, 29, i. e. in ultima parte zdium, in the back part of the 
house: thus also, ultimo mense Junio, Colum. xi. 2. post 
med. 8$. 56, in the end of June: thus also, mense Martio - 
ultimo, Pallad. in Mart. 1o. $. 6: ultimo Aprili, ib. post 
med. $. 23: ab exordio usque ad ultimam vocem, Quint. 
xi. 1, 54, i. e. ad. finem vocis; unless vox here means, 2 
word. 
UrrrEnionR. See Uiter. : 
UrTÉR1iUS, compar. l. Neut.: see Ulterior i 
ter. II. Adv.: see Ultra in Ulter. | A 
UrcTÍME, adv. (from ultimus, a, um), eviremely ; 
quem verberare ultime, Apul. Met. x. post med. p. 
33. Elmenh.: et, utpote ultime adfectus, ad qua 
cauponam devorto, ib. i. ante med. p. 105, 22. Elr 
or p. 34. Oudend., in extremely bad ci 
treated very badly. ji, tee 
UrTÍMOo, ablat., a£ /ast: see Ultimus in Ulter. 
UrTÍmxo, are, (from ultimus, a, um), to be the lc 
come to or be at an end; cum ultimarent tempora 
(Carthaginis), Tertull. de Pall. 1. extr. (sc. 
Bout: ! ; 
UrTiwUM, adv. (prop. accus.), for the last time 
Ultimus in Ulter. . ! 
UrrÍMmUus, a, um. See Ulter. 
UrrÍo, onis, f. (from ulciscor), ve 
ii. 32: iii. 5. extr.: Juv. xiii. 2 and. 
tare ultioni et glorie, Tacit. Ann. ii, 13:- 
ultionem, Petron. 132: ab aliquo e 
infantis, Justin. i. 4, i. e. uleisci 
aliquo, or, punire aliquem ob necatum 


ULTO 


revenge on any one for having murdered one's child : in 
ultionem servati nepotis filium ejus interfecit, ib. 5: ul. 
tionem cesorum conjugum excidio finitimorum conse- 
quuntur, ib. ii. 4: ultionem ab aliquo petere, i. e. ulcisci, 
punire, Tacit. Ann. iii. 7: ultionem ex aliquo timere, 
ib. xii. 9 : obtinere in aliquem, ib. xiii. 21. extr.: explere 
se ultione et sanguine, ib. iv. 25: acrius ad ultionem 


exarsere, ib. xii. 38: in ultionem excanduit, Flor. ii. 18 : | 


alicui mandare ultionem sui, ib. i. 9: non contemnendam 
manum in ultionem domini comparaverat, Suet. Tiber. 
25: hence as a person and goddess; cum Ceecina Seve- 
rus aram Ultioni statuendam censuisset, Tiberius prohi- 
buit, "acit. Ann. iii. 18. 

UrTo,i. e. ultus fuero. See Ullo. 

Urcon, oris, m. (from ulciscor), I. 4 revenger ; 
injuriarum. Cic. Brut. 77; and, Virg. /En. iv. 625: x. 
864: Ov. Met. xv. 821: ultores deos, Tacit. Ann. iv, 
2X« II. 4 revenger, i.e. a punisher; inimicorum, 
Cic. ad Div. ii. 9: conjurationis, Cic. Sull. 3o: injuria- 
rum, Cic. (see above) : scelerum, Lucan. ii. 531: statque 
dies ausis olim tam tristibus ultor, Sil. ii. 495. .N. B. It 
is also a title of Mars; Suet. Aug. 21 and 29: Suet. Ca- 
lig. 24. Augustus erected a temple to him under this 
name in the forum ; Suet. Aug. 29. 

UrrOoRÍUs, a, um, (from ulciscor), of or belonging to 
revenge ; ego (deus) immitto mala non peccatoria, sed 
ultoria, Tertull. adv. Marc. ii. 24. 

Urrna. See Ulter. 

ULTRAMUNDANUS, a, um, (from ultra and munda- 
nus, a, um), on the other side of the world, ultramun- 
dane ; deus, Apul. Doctr. Plat. post med. p. 8, 7. El- 
menh. 

UrTnix, icis, f. (from ulciscor), I. Adject., ve- 
vengeful ; Dirz, Virg. /En. iv. 473 ; or, dez, Sen. Med. 
967; or, Furie, Claud. Ep. i. 14: Cursw, as persons; 
primisque in faucibus Orci luctus et ultrices posuere cu- 
bilia Cure, Virg. /En. vi. 274: ire, Claudian. de rrr 
Consul. Honor. 104: pharetrz Cupidinis, ib. Epigr. 19: 
dextra, Sen. Herc. Fur. 895: trahiturque rotis ultricibus 
Hector, Claudian. de Stilich. i. 98: ultricia bella, Sil. ii. 
423: tela, Stat. "Theb. x. 911. II. Subst. femin. (sc. 
femina), she that revenges ; civitatis, Cic. Dom. 43. 

Ur-rmo. See Ulter. 

UrrRowErTAs. See Ultronietas. 

UrTnRONÉUs, a, um, (from ultro), voluntary, sponta- 
neous, of one's own accord ; exsilium, Apul. Met. i. post 


med. p. rrr, r5. Elmenh.: ultroneam te dominsm tus, 


reddis, for ultro, sponte, ib. vi. ante med. p. 175, 17. El- 
menh. : thus also, virgo ultroneum sibi optaverit (sc. vi- 
rum), ib. Flor. 2. post med. p. 350, ro. Elmenh.: ad 
mortem eamus ultronei, Sen. Nat. Quest. ii. 59. post 
med. 

UrTRONIÉTAS, àtis, f. (if from ultroneus, ultronei- 
tas would be more agreeable to analogy ; or we may 
say that it is from ultronius, which perhaps was in use), 
freedom of will; ultronietatem quam libertatem arbitrii 
dicimus, Fulgent. Mythol. iii. 6. post med. p. 117. 
Munker. 

UrTrRonsUM (for ultro versum), i. e. ultra, further 
onwards ; pergere, Sulpic. Sever. Hist. Sacr. ii. 26. 

UrrRorniBUTUM or UnrTRO TRIBUTUM. SeeUltro 
in Ulter. 

UrTmus, a, um. See Ulcisco and Ulciscor. 

Urva, s, f. (according to Voss. in Etymol., from udus, 
a, um, and so for udua ; but he adds, nisi ab alluendo 
(adluendo) malis, quia aquis adluitur), grass or sedge (in 
the water); Virg. /En. ii. 135 : vi. 416: viridis, Ov. 
"Trist. iv. 2, 41: palustris, Pallad. in Novemb. 7. extr. : 
aper ulvis et arundine pinguis, Hor. Sat. ii. 4, 42 : ulvis 
palustribus, Ov. Met. xi. 366: torus de mollibus ulvis, 
ib. viii. 655 : ulva fluminea, ib. Fast. v. 519. 

Urumsi, arum, f. a small town or village of Latium ; 
Cic. ad Div. vii. 18: Hor. Ep. i. 11, 30: Juv. x. 102: 
hence, I. Ulubránus, a, um, of or belonging to Ulu- 
bre, Ulubrian; populus, Cic. ad Div. vii. 12. TE 
Ulubrensis, e, i. q. Ulubranus; e. g. Ulubrenses, the in- 
habitants ; Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. 

Urvcus,i,i. q. ulula; e. g. ululie, aves Z7? v9 óAc- 
AdCu», a fletu, nominate, quas vulgo ulucos vocant, Serv. 
ad Virg. Ecl. viii. 55, where others read alucos. 

ULvVERNATES, ium, a people or inhabitants of a town 
of Italy, probably in Latium; Plin. H. N. iii. 5$. post 
med. 5. 9, si lectio certa. 

ÜLÜLA, sw, f. (probably, howling, sc. avis, from ululo, 
are), an owl ;. Virg. Ecl. viii. $5 : uncos ungues et noc- 
turne aves habent, ut noctus, bubo, ulule : omnium 
horum hebetes interdiu oculi, Plin. H. N. x. 12. post 
med. $. 6. Hence, homines eum pejus formidant, quam 
fullo (a kind of beetle) ululam, proverbially, Varr. ap. 
Non. c. 4. n. 22, because the owl eats beetles. 

ÜrüraniírLIis, e, (from ululo, are), yelling, howling, 
mournful; vox, Apul. Met. v. ante med. p. 161, 40. El- 
menh.: plangor, ib. iv. post in. p. 143, 31. Elmenh. : 
clamor, ib. x. ante med. p. 240, 28. Elmenh.; and Am- 
mian. xxiv. 1 (2). 

ÜLÜLAMEN, Ínis, n. (from ululo, are), « Aowling, 
yelling ; quid turba superstes inepta clangens ululamina 
miscet ? Prud. Cath. x. 114. (al. 122). 

Ürürar[o, onis, f. (from ululo, are), i. q. ululatus, « 
howling, yelling; miserabilis (parentum), Inscript. ap. 
Grut. p. 708. n. 11 and r2. 

, ÜrÜrLATUSs, us, m. (from ululo, are), a Aowling, yell- 
ing 1. Without tears; ululatum tollunt (Galli), 
Ces. B. G. v. 56; or here it may mean, a shout of 
victory, and thus often a joyous shout : cum pugna supe- 
riores esse Galli confiderent, —clamore et ululatu suorum 
animos confirmabant, ib. vii. 80 : victor ululatus, Stat. 
'Theb. ix. 178: thus also the clamour of Bacchanals; 
festisque fremunt ululatibus agri, Ov. Met. iii. 528: ubi 
Mienades— sacra saneta acutis ululatibus agitant, Catull. 
Ixii. (Ixiii.) 24: of dogs; canem mestos edentem ulu- 
latus (at the death of his master), Plin. H. N. viii. 40. 
ante med. $. 61. 2. With tears ; lamentis, gemituque, et 
femineo ululatu tecta fremunt, Virg. /En. iv. 667 ; and, 
Ov. Met. iii. 179: v. 153: lugubris, Curt. iv. 15, 29: v. 
I2,.12. á 

Urbro, avi, atum, are, (from or allied to 242», 
ululo, unless we say that both are formeda sono), — I. 
To howl, yell, utter a mournful cry ; as dogs; Virg. /En. 


| hollow outery or noise resembling a howling or yell ; sum- 


'"ULURTINI 


vi. 257 : Enn. ap. Fest. in Nictare : or wolves, Virg. /En. 
vii. 18: cf. Ov. Met. iv. 404. Also, to make a wild or 


moque ulularunt vertice nympha, Virg. /En. iv. 168: 
per vias ululasse animas, Ov. Fast. ii. £24: pronuba 
'Tisiphone thalamis ululavit in illis, Ov. Her. ii. 117: 
'Thiasus repente linguis trepidantibus ululat, Catull. Ixii. 
(Ixiii.) 28 : letis ululare triumphis, Lucan. vi. 261: ulu- 
lare tristia, i. e. ululando predicere, ib. i. 567 : also of 
things without life, £o ring, resound, reecho ; sedes ulu- 
lant plangoribus femineis, Virg. /En. ii. 488 : ulularunt 
flebile ripze, Sil. vi. 285 : Dindyma ululantia, Claud. Pro- 
serp. ii. 269. II. With an accusative:  r. T'o ery out 
to; quem sectus ululat Gallus, Martial. v. 42, 3. Hence, 
ululata Hecate, Virg. /En. iv. 609: Lucina ululata, Stat. | 
"Theb. iii. 158. 2. T'o fill with howling or yells ; hence, | 
antra ululata, Stat. Theb. i. 328: juga, Stat. Sylv. i. 3, 
85: tellus, Val. Fl. iv. 608: ululata aula puerperiis, 
Claud. de rv Consul. Honor. 140. 3. T? bewail, howl 
over; carmine luctifico quam deflens Hieremias, orbatam 
propriis ululavit civibus urbem, Prud. Hamart. 452: 
hence, ululatus, a, um, /amentable ; ululata proelia, Stat. 
Theb. ix. 724. 

UrunTINI, orum, a people or inhabitants of a town 
in Lower Italy; Plin. H. N. iii. 14. extr. $. 16. 

ULUSUBRITANUS, à, um; e. g. oppidum, a town of 
Africa propria; Plin. H. N. v. 4. extr. $. 4, perhaps i. q. 
Ulizibirra, Ptol. 

UrvssEs (or Ulyxes), or ULIXES, is, (also &éi and i), 
m. ('O2vzes2«), a very eloquent and crafty prince (king) 
of Ithaca and Dulichium, son of Laertes by Anticlia or 
Anticlea (with whom Sisyphus previously had an amour; | 
hence he is considered to be properly a son of Sisyphus, 
and is called /Eolides, Virg. /En. vi. 529; cf. ibi Serv.; 
and Sisyphides, Ov. Art. iii. 313), according to Hyg. Fab. | 
243: he was husband of Penelope, and father of Tele- 
machus and Telegonus (of the latter by Circe). He was 
one of the suitors of Helen (Hyg. Fab. 81, and Apollod. 
iii. ro, 8): he went to Troy (Hyg. Fab. 97); but this 
was much against his inclination, and that he might not 
go, he feigned himself mad, and ploughed with a horse | 
and an ox yoked together; but when Palamedes (whose | 
death he afterwards, on account of this, occasioned) laid | 
in his way his son Telemachus, he turned the plough 
aside, by which he shewed that he was not insane (Hyg. 
Fab. 95). He discovered Achilles, who had concealed 
himself in woman's clothes, in Scyros, and so compelled | 
him to accompany the expedition to Troy ; Apollod. iii. 
13, IO. (see Achilles). He brought Iphigenia, whom her 
father Agamemnon was unwilling to offer as a sacrifice, 
to Aulis by a stratagem ; for he told her mother, that 
she was to go to Aulis at the request ot her father, in 
order to be married to Achilles (Hyg. Fab. 98). He was | 
instrumental in the death of Palamedes (ib. r5), and 
went into the 'Trojan horse (ib. 103): he received 
Hecuba for his portion as a slave (ib. 11r), and disputed 
with Ajax, the son of TTelamon, respecting the arms of| 
Achilles, which were awarded to him, whereupon Ajax | 
killed himself, (ib. 107 : Ov. Met. xiii. t. seqq.) On the | 
return of the Greeks from the destruction of Troy, Ov. 
Pont. iv. 10, 9, he visited Circe, Sicily, &c., and at last | 
came home, where he killed the suitors of his wife: at. 
last his son Telegonus unwittingly gave him a wound, 
which proved fatal; Hyg. Fab. 127: respecting his 
voyage, see Hom. Od., and Hyg. Fab. 125. N. B. r. 
For Ulysses, we frequently find, in the best edd., Ulixes: | 
see Ulixes. 2. The genitive is also ei and contr. i; e. g. 
Ulyssei, Hor. Od. i. 6, 7. Also Ulyssei, trisyll, or 
Ulyssi; Hor. Ep. i. 7, 40: thus also, Ulixi, Virg. /En. 
iii. 273: see Ulixes. And it is the same thing when it 
is a trisyllable whether we read Ulyssei (Ulixei) or Ulyssi 
(Ulixi); in the end it will be read (scanned) Ulyssi 
(Ulixi)in verse. But this genitive ei or i, is from the 
nominative Ulysseus (trisyll.), which is from the Greek 
'Oàuzesbs, and may have been in use for Ulysses. 3. Vo- 
cat. Ulyxe or Ulixe, Ov. Her. i. t. N. B. Portus Ulys- 
sis, a town and harbour of Sicily, not far from Catana 
and mount /Etna; Plin. H. N. iii. 8. ante med. 6. 14. 

UrvssriPo. See Olisipo. 

UNMBELLA, 2, f. (dim. of umbra), prop., a litile shade 
or shadow : hence, that which forms a shade: hence, an | 
umbrella, parasol ; umbellam lusce, Lygde, feras domi- | 
ne, Martial. xi. 74, 6: the word occurs, ib. xiv. 28, in 
the title: viridis, Juv. ix. 50. 

UwsBEn, bra, brum ('Ozes), of or belonging to! 
Umbria, Umbrian; maritus, Ov. Art. iii. 303: villicus, 
Martial. vii. 30, 9 : porcus, Catull. xxxix. 11: apes, Stat. 
Sylv. ii. 4, 4 : iv. 6, 10: Umber (sc. canis), an Umbrian 
dog or hound, Virg. /En. xii. 753: Sen. Thyest. 498 : 
Val. Fl. vi. 420: Sil. iii. 295; and this kind of hound 
was in great repute : lacus Umber, i. e. Clitumnus, Pro- 
pert. iv. 1, 124: Umbri, the Umbrians, Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 8: iii. I4. $. 19: Liv. v. 34: ix. 37. 
N. B. The Umbrians formerly dwelt in Etruria, from 
which country they were driven; Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $. 8: also in Campania; ib. c. 5. post med. 
$.9. N.B. Also, a kind of sheep ; est et in Hispania— 
non maxime absimile pecori genus musmonum caprino 
villo, quam pecoris (i. e. ovium) velleri propior. Quo- 


rum e genere et ovibus natos prisei Umbros vocarunt, 
Plin. H. N. viii. 49. $. 75; namely, Ibri, Imbri, Umbri, 
also hybridz, i. q. spurii, from the Greek ozziz: and é- 
Beixim s cf. Voss. in Etymol. in Musmones. 

Un2fÍLiICAnIS, e, (from umbilicus), of or belonging to 
the navel, umbilical ; nervus, Tertull. de. Carn. Christi 
20, the navel.-string. 

UxnírLiCATUS, a, um, (from umbilicus, prop. part. of 
umbilico, are, i. e. instruere aliquem or aliquid umbilico, 
vel quasi umbilico), of the form of the navel ; est autem 
(semen palm») oblongum :— preterea cwsum a dorso 
pulvinata fissura, et in alvo media plerisque umbilicatum, 
unde primum spargitur radix, Plin. H. N. xiii. 4. ante 
med. $. 7. XA 

UnILicO, are, i. e. instruere aliquem or aliquid um- 
bilico : hence, umbilicatus, a, um : see Umbilicatus.. 

UxnÍricus, i, m. (probably from z9«2»c, umbilicus : 
according to Isid. Orig. xi. 1, from umbo), /he navel ; 
Liv. xxvi. 45. extr.: Plin. H. N. xi. 37. extr. $. 89: 


Cels. vi. 17: vii. 14. in. (and through the whole chapter): 


UMBO 


Auct. B. Afric. 85: also, i. q. nervus umbilicaris, the 
navel-string, umbilical cord ; trahere umbilicum, ne ab- 
rumpat; Cels. vii. 29. extr.: hence, from their resem- 
blance, I. T'he middle ; Sicilie, Cic. Verr. iv. 48: 
Italie, Plin. H. N. iii. 12. extr. $. 17: terrarum, Acc. 
ap. Cic. Divin. ii. 56: Grecim, Liv. xxxv. 18: dies ad 
umbilicum est mortuus, Plaut. Men. i. 2, 45. Hence, 
I. The end of the roller round which the Roman books 
were rolled, which projected beyond the book rolled on it ; 
this end was frequently painted or otherwise adorned ; 
pictis umbilicis, Martial. iii. 2, 9 : nigris pagina crevit 
umbilicis, ib. v. 6, r$: nec umbilicis quod decorus et 
cedro spargor per omnes—gentes, ib. viii. 61, 4: charte 
regie, novi libri, novi umbilici, lora rubra, &c., Catull. 
xxi. 7. Hence, ad umbilicum adducere, Hor. Epod. xiv. 
8, to bring to a conclusion : thus also, ad umbilicum per- 
venire; e. g. ohe jam satis est, ohe libelle, jam per- 
venimus usque ad umbilicos, Martial. iv. 9r (89), 2, 
we have come to a conclusion. 2. T'he gnomon or pin 
of a sun-dial; umbilicij quem gnomonem adpellant, 
Plin. H. N. ii. 72. $. 74: umbilicus, quem gnomonem 
vocant, ib. vi. 34. post in. $. 39: umbilicus—umbram 
XXIV pedes longam facit, ib. : umbilico xxxv pedum, 
ib. prope fin. 3. Umbilicus Veneris, the herb navel- 
wort, or Venus' navel-wort, Apul. de Herb. 43. 4. 
Also of other things, as of plants, i. e. that which 
projects or appears in the middle ; lupini, Plin. H. N. 
xviii. I4. extr. $. 36: umbilicus illis (nucibus Ponticis) 
intus in ventre medio (est), ib. xv. 22. post med. 8$. 24 : 
umbilicus ovis a cacumine inest, ceu gutta eminens in 
putamine, ib. x. 52. extr. $. 74: pilule (in robore) can- 
dicantes umbilicis, ib. xvi. 7. post med. $. 10. II. A 
small circle ; mediamque mensuram circumscribi circulo 
parvo, qui vocetur umbilicus, Plin. H. N. xviii. 33. post 
in. $. 76: non oportere perforari (beryllos), quorum sit ab- 
soluta bonitas, umbilicis tantum ex auro capita compre- 
hendentibus, ib. xxxvii. 5. prope fin. $. 20. III. Per- 
haps, a kind of twisted shell-fish ; conchas et umbilicos ad 
Caietam legere consuesse, Cic. Or. ii. 6. By this Salma- 
sius understands small stones ; and for it, Val. Max. viii. 
I, I, Where he relates the same thing, has conchulas et 
calculos ; but here Cod. Winchel. has umbilicos. But 
Aurel. Vict., de C:ws. 3, says that Caligula commanded 
the soldiers to collect conchas et umbilicos in ora mari- 
tima ; and adds that these fishes (pisces) were called in 
Greek, nympharum lumina or ocelli : from which we 
may suppose that the umbilicos in Cicero were a kind of 


| shell-fish or cockle, and not small stones. N. B. We may 


also make I. the first meaning, namely, any thing at the 
middle or the middle point: hence, r. The navel: hence, 
umbil. Ven., &c. 2. A gnomon, &c. 

Un20, onis, m. (from Zufo», umbo, &c., according to 
Voss. in Etymol.), any thing that projects, especially, in a 
round or conical shape, or, a round or conical projec- 
tion : I. On the outside of a shield, the boss, with 
which the soldiers could push an enemy : adsurgentem 
ibi regem umbone resupinat, Liv. iv. 19: scutis magis 
quam gladiis geritur res: umbonibus incussaque ala 
sternuntur hostes, Liv. ix. 41. extr.: telum summo clypei 
nequidquam umbone pependit, Virg. /En. ii. 546 : um- 
bonibus pulsantes, Liv. xxx. 34. Hence, a shield, target, 
buckler; tegmina tuta cavant capitum, flectuntque salig- 
nas umbonum crates, alii thoracas aénos, Virg. /En. vii. 
633: aureus, ib. x. 884 : strepit tinnitu galea,—discusseque 
jube capiti; nec sufficit umbo ictibus, ib. ix. 810: and to 
this we may refer, regem umbone resupinat, Liv. iv. 19: 
umbonibus pulsantes, Liv. xxx. 24; see the two passages 
above: umbone se protegere, Justin. xxxiii. 2 : junctis 
umbonibus, Sil. iv. 354: contextis umbonibus, Val. Fl. 
iii. go: junctz:€ umbone phalanges, Juv. ii. 46, when they 
join man to man. II. T'Àe elbow ; in turbam (si) in- 
cideris, cunctos umbone (ille) repellet, Martial. iii. 46, 5 : 
clypeum non sustinet umbo, Stat. 'T'heb. ii. 671. ILI. 
The projection of a land, mountain, &c., a promontory ; 
nec undisonz quos circuit umbo Male, Stat. Achill. i. 
408: Isthmius umbo, Stat. 'T'heb. vii. 15, the Isthmus. 
IV. 4 part projecting from a precious stone, a knob, 
knot, boss ; Arabice (sardonyches) excellunt candore cir- 


| culi przelucido atque non gracili, neque in recessu gemmae, 


aut in dejectu ridente, sed in ipsis umbonibus nitente, 
praterea substrato nigerrimo colore, Plin. H. N. xxxvii. 
6. post med. $. 23. V. The folds of a garment ; to- 
tumque contracti umbonis figmentum,—recognito rursus 
umbone, "Tertull. de Pall. 5. in. Hence, « garment itself ; 
candidus umbo, i. e. toga pura sive virilis, Pers. v. 33. 
UnznRa, s, f. (according to Voss. in Etymol, from 
&Boórn, nox 5 or, from &«vg?s, obscurus 5 or, from igrev- 
yàg seu iesg»ós, tenebricosus : according to others, from 
du gos, imber, &c.), a shade, shadow ; platani, Cic. Or. i. 
7: terre, Cic. Divin. ii. 6: majoresque cadunt altis de 
montibus umbre, Virg. Ecl. i. 84, evening comes on : in 
umbra, ib. Ecl. v. 70: sub umbra requiescere, Virg. Ecl. 
vii. 70 : sub umbra ducere pocula, Hor. Od. i. 17, 22, in 
the shade: ambulatio in umbra, Cels. i. 2. med.: ad um- 
bram lucis ab ortu, Hor. Ep. ii. 2, 185, from morning to 
evening: viseque canes ululare per umbram, i. e. noctu, 
Virg. /En. vi. 257; or this may mean, the infernal re- 
gions: platanus diffuderat umbras swstivas, Petron. 131 : 
mons, juxta quem umbrz estate in Austrum jaciuntur, 
Plin. H. N. ii. 73. post med. $. 73: solstitii die medio 
nullam umbram jaci, ib. in.: in cujus forum solstitio 
Athos ejaculatur umbram, ib. iv. 12. med. $. 23 : regio, 
in qua XLv diebus ante solstitium——hora sexta consu- 
muntur umbre et in meridiem reliquis horis cadunt, ib. 
vi. 29. ante med. $. 34: arbor umbram facit, Virg. 
Georg. ii. 58: nemus umbram praebet, Sen. (Edip. 713: 
noctis in umbra, Virg. /En. ix. 373: humentemque 
Aurora polo dimoverat umbram, i. e. noctem, ib. iii. 589: 
densa Tiburis umbra, Hor. Od. i. 7, 21: nigras discutit 
umbras, Lucret. iv. 342: quibusdam smaragdis inter- 
currit umbra, surdusque fit color, Plin. H. N. xxxvii. 5. 
ante med. $. 18 : umbras timere, Cic. Att. xv. 20. extr., 
proverbially : thus also, timere umbram suam, Q. Cic. 
Petit. Cons. 2: hence, facere umbram alicui, Sil. xiv. 
284, to obscure or diminish one's renown : hence, umbra, 
darkness, obscurity, evening, night ; noctis, Virg. (see 
above): ad umbram lucis (i. e. solis or diei) ab ortu, Hor. 
(see above), till evening: aurora dimoverat umbram, 
Virg. (see above) : n€— intercurrit umbra, Plin. H. 
16 C 
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N. (see above); and to this we may refer several passages 
from above: hence, umbra, I. A shade, shadow, i. e. 
« shelter, protection, defence ; sub umbra auxilii vestri 
latere volunt, Liv. xxxii. rr: thus also, umbra auxilii 


vestri tegi possumus, Liv. vii. 30: sub umbra Romane | 
amicitiw latere, Liv. xxxiv. 9. post med.: morum vitia 


sub umbra eloquenti: primo latebant, Justin. v. 2. med. 

II. A4 shade, i. e. rest, repose, peace ; ignavs Veneris 
cessamus in umbra, Ov. Am. ii. 18, 3: victor potiatur in 
umbra, Albinov. in Obitum M:ecen. 93. Hence, cedat 
forum castris, otium militic, stylus gladio, umbra soli, Cic. 
Mur. r4. ante med., where Cicero means jurisprudence ; 
for jurisprudence (umbra) is a more comfortable profes- 
sion than that of arms (sol), allows more rest and leisure 
than the latter: also gen., « private, retired life ; studia 
in umbra educata, Tacit. Ann. xiv. 53: ad pugnam qui 
rhetorica descendit ab umbra, i. e. a declamationibus in 


schola habitis ad causas in foro agendas, Juv. vii. 173. | 


'T'o this we may refer the above, cedat umbra soli, Cic. 
III. .4 shadow or shade im painting, opposite to light ; 


quam multa vident pictores in umbris et in eminentia | 


(light), quz nos non videmus? Cic. Acad. iv. 7. post in.: 
ars (pietoria) invenit lumen atque umbras, differentia co- 
lorum alterna vice sese excitante, Plin. H. N. xxxv. 5. 
8. r1: ratio in pictura ad incisuras, hoc est, umbras divi- 


dendas ab lumine, ib. xxxiii. r3. med. 8&. 57: Nicias. 


(pictor) lumen et umbras custodivit, atque ut eminerent 
e tabulis picture, maxime curavit, ib. xxxv. II. ante 
med. $. 4o, 28. Hence also in a speech ; 'sed habeat ta- 
men illa in dicendo admiratio ac summa laus umbram 
aliquam et recessum, quo magis id, quod erit illuminatum, 


exstare atque eminere videatur, Cic. Or. iii. 26. in.: also | 
in embroidery or weaving, in which there are several | 
colours ; Ov. Met. vi. 62, illic et ''yrium qua purpura , 


sensit a&num texitur, et tenues parvi discriminis umbras, 


qualis—arcus (the rainbow)— ; in quo diversi niteant | 
mille colores, transitus (colorum) ipse tamen spectantia 


IV. A | 


lumina fallit, weak shades (shading), &c. 
shade, i. e. companion, attendant ; umbram luxuriz, Cic. 
Mur. 6. extr. "Thus also of guests, which one brings 
with him to an entertainment, although they are unin- 
vited ; Hor. Sat. ii. 8, 22: ib. Ep. i. 5, 28. V. A 


shade, shadow, i. e. trace, obscure image or appearance of | 


an) thing ; gloriz, Cic. Pis. 24 : veri juris, Cic. Offic. iii. 17: 
qui ne umbram quidem e) xzA« unquam viderit, Cic. 
Att. vii. rr. in. : libertatis, Lucan. iii. i, 46 : belli per 
Graias umbram cireumtulit oras, Sil. xv. 316: inanem 
(artem) esse habentem tamen quasdam veritatis um- 
bras, Plin. H. N. xxx. 2. post med. &. 6 : mendax pietatis, 
Ov. Met. ix. 459 : nihil amas; umbra es amantum, ma- 
gis quam amator, Plaut. Mil. iii. 1, 31: hence, a shadow, 
pretext, pretence ; sub umbra foederis, Liv. viii. 4: sce- 
lerique profano fallax legitimam regni pretenderat um- 
bram, Claud. de Stilich. i. 273: hence again, umbra, a 
dream ; qua (porta) veris facilis datur exitus umbris, 
Virg. /En. vi. 895. VI. A shade, i.e. that which 
casts & shade or shadow ; ruris opaci umbras falce pre- 
mere, Virg. Georg. i. 157: nec habebat Pelion umbras, 
Ov. Met. xii. 512 : inducite fontibus umbras, i. e. arbo- 
res, Virg. Ecl. v. 40: thus also, quis viridi fontes indu- 
ceret umbra, i. e. arbores, ib. ix. 20, where perhaps we 
ought to understand in carmine, who can sing of: multas 
nemorum consumserat umbras, i. e. arbores, Sil. xiv. 301: 
thus also, ib. iv. 681: umbra loco deerat, i. e. arbor, ar- 
bores, Ov. Met. x. 88: umbra (i.e arbores) loco (i. e. in 
locum) venit, ib. go: non excutit Africus umbras, i. e. 
frondes, Calpurn. Ecl. i. 101: hence, 1. 44 quiver; 
sed non erat illi arcus, e£ ex humeris nulle fulgentibus 
umbra, Stat. Sylv. iii. 4, 30. 2. T'he beard, or, the first 
beard ; umbra lanuginis, Claud. in Nupt. Pallad. et Cel. 
42: also simply umbra; e. g. dum firmius zvum, dum 
roseis venit umbra genis, Stat. Theh. iv. 336. 3. 7'he 
hair of the head ; cecidere capilli : —nunc umbra nudata 
sua, jam tempora morent, Petron. rog. $. 9 (in poetry). 
4. Umbra cassidis summse, Stat. 'T'heb. vi. 226. Hence, 
any shady place, cottage, &c.;. Pompeia umbra, Ov. Art. 
i. 675 Propert. iv. 8, 75, 1. e. porticus, a gallery, portico: 
in tonsoris umbra, Hor. Ep. i. 7, 50, booth, hut. — VII. 
A shade, i. e. departed spirit ; umbra (Orphei) subit ter- 
ras, Ov. Met. xi. 6r, the shade (soul), sc. of Orpheus ; 
Orpheus goes as a shade: Pauli umbram, Sil. xi. 348: 
"Thessalici ducis (i. e. Achillis) ingeris umbra, Sen. 'T'road. 
181: forma tricorporis umbre, Virg. /En. vi. 289: um- 
bra (Orphei) subit terras, Ov. (see above): thus also 
plur. umbre, /£he shades or souls of the departed in the 
infernal regions, the Manes ; leves, Tibull. iv. r, 168 : se 
evocasse umbras ad percontandum Homerum, quonam 
patria, quibusque parentibus genitus esset, Plin. H. N. 
xxx. 2. extr. $. 6: umbris inquietari, Suet. Cal. 59, by 
spirits: licet ingens janitor antro—latrans exsangues 
terreat umbras, Virg. /En. vi. 401r: umbrve silentes, ib. 
264, the shades in the infernal regions. Hence, umbra- 
rum dominus, Ov. Met. x. 16; or, rex, ib. vii. 2495 or; 
pater, Petron. r22, i. e. Pluto; unless, in all these three 
passages, umbra means the infernal regions; in the end 
the sense is the same. We also find umbrz, for umbra; 
e.g. omnia Deiphobo solvisti et funeris umbris, Virg. 
JEn. vi. $10: thus also, inferias quos immolet umbris 
(Pallantis), ib. x. 519: vacuas habuissem criminis um- 
bras, says Philomela of herself, Ov. Met. vi. 441: hence 
Horace says, Od. iv. 7, 16, pulvis et umbra sumus: 
hence, umbre, Zhe infe; aal regions ; ire per umbras, to 
go to the infernal regions, i. e. to die, Virg. /En. xii. 
881: for which we find also, sub terras ire, ib. iv. 654: 
fulgentia arma per umbras, i. e. in Orco, ib. vi. 490: 
tristes umbra: me habent, ib. v. 734: umbrarum domi- 
nus or rex, Ov.; or, pater, Petron. (see above): freta 
terrasque et umbras, Sen. Herc. (Et. 1477 : also umbra 
seems to be used for this; ululare per umbram, Virg. 
JEn. vi. 257. (see above). — VIII. 4 kind of fish, other- 
wise called sciena, i. e. omber, halibut ; Varr. L. L. iv. 
12: Ov. Hal. r11: Colum. viii. 16, 8: Auson. in Mo- 
sell. 9o. IX. Evening, darkness ; ab ortu lucis ad 
umbram, from morning (day-break) to evening, Hor. 
Ep. ii. 2, 185. (see above). 

UMBRACÍA, :e, is this a country or a town ? est Mity- 
lens pecten, aperque (a fish) apud Umbracie amnes, 
Apul. in Apol. ante med. p. 299, 13. Elmenh. ; but per- 
haps we ought to read Ambracie : the fish aper (x4zeoe, 
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Aristot. Hist. Anim. iv. 9), is found in the river Ache- 
| lous (Aristot. et Plin. H. N. xi. 51. ante med. $. 112; 
| but in this passage of Pliny the fish is incorrectly called 
caper); but this river is in /Etolia, and so, not far from 
the town Ambracia, which was in Epirus. 

UxnnacÜLuM,i, n. See Umbraculus. 

UxnnAcÜLUS, a, um, (from umbra), /hat serves to 
make or form shades, that casts shadows : hence, umbra- 
culum, subst., I. Sc. sdificium, «a bower, arbour, 
summer-house, &c.; Varr. R. R. i. 51. extr.: umbra- 
culis alnorum, Cic. ap. Macrob. vi. 4: et lente texunt 
umbracula vites, Virg. Ecl. ix. 42 : frondosum case um- 
| braculum, A pul. Met. ix. post med. p. 232, 10. Elmenh., roof 
made of boughs ; unless this be the hut itself : hence fig., 
i. e. a. place to which one retires from the world, (see Um- 
bra II., and Umbraticus and Umbratilis) : processerat e 
"Theophrasti umbraculo, Cic. Brut. 9: doctrinam ex um- 
braculis eruditorum otioque in solem produxerat, Cic. 
Leg. iii. 6. schools. II. Se. instrumentum, a» «wm- 
brella, parasol ; Ov. Art. ii. 209 : Ov. Fast. ii. 511: Ti- 
bull. ii.5, 97: Martial. xiv. 28, r: hence, IH. Any 
protection, defence, covering; case, Apul. (see above): 
utin capite crispatus scapillus sub imo pilei umbraculo 
adpareat, Apul. in Apol. post med. p. 315, 16. Elmenh.: 
| sub quodam arboris opaca umbraculo, ib. de Deo Socratis 
post med. p. 52, 28. Elmenh., covering, shadow. 

Unvn1:£, arum, a people of India on this side of the 
Ganges; Plin. H. N. vi. 20. post med. $. 23. 

UmwsnarfírEn, adv. (from umbralis, which is from 
umbra, although umbralis itself perhaps does not occur), 
by shadows, i.e. by image or figure ; Deus in templo 
manu facto non corporaliter, sed umbraliter habitavit, 
Aug. Ep. 57. extr. 

Uxnnaxicr, orum, a people of Gallia Narbonensis ; 
| Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. g. 

UwxnRATÍCÓLA, sw, m. and f. (probably for umibra- 
ticula, and so dim. of umbraticus ; if it be from umbra 
and colo, it ought to be umbricola), that is fond of the 
shade, recluse, delicate ; homo, Plaut. 'T'ruc. ii. 7, 49: 
turba Epicureorum, Sen. de Benef. ii. 4. 

UnnnaATICUS, a, um, (from umbra), I. That is in 
the shade: hence, II. Fig., ?hat is in the shade, i. e. 
vetired from the world, recluse ; homo, Plaut. Curc. iv. 3, 
24, is opposed to a king; and so, a private man, one that 
|is not a statesman : negotium, Gell. iii. r. post med. : 
| doctor, Petron. 2, a private tutor: nisi forte volumus 
|scholasticas tibi atque (ut ita dicam) umbraticas literas 
| mittere, Plin. Ep. ix. 2. 

UxarnnaTÍLIS, e, (from umbra), that is found in or is 
Jfond of the shade : hence, I. That lives in the shade, 


sit mora segnis nec umbratilis, Colum. i. 2. in. II. 
T'hat remains in the shade, i. e. in retirement or a private 
life; exercitatio, Cic. Or. i. 34: oratio philosophorum, 
Cic. Or. r9. 

UnxxzsnarfírirEnR, adv. (from umbratilis), à» outline, 
i. e. slighily ; Sidon. Ep. ii. 10. 

Unuznr. See Umber. 

Un ania, c, f. ('ObBgix2), a. district of Italy, between 
the Apennine mountains, the gulf of Venice, the terri- 
tory of the Piceni, and the river Nar; Liv.ix. 37: x. 1: 
Propert. i. 22, 9: iv. r, 63: Plin. H. N. iii. 5. ante med. 
$. 8: iv. 14. in. $. 19: its inhabitants were called Umbri 
(see Umber). We find also Umbria terra ; e. g. in terra 
Umbria, Gell. iii. 2. ante med., where terra is in apposi- 
vus unless Umbria be used adjectivé (from Umbrius, a, 
um). ; 
UnnniICIUS, i, the name of a certain haruspex ; Tacit. 
Hist. i. 27. 

Unmnznicus, a, um, ('Oggg), of or belonging to 
Umbria, Umbrian; creta, Plin. H. N. xxxv. 17. med. 
$. 57 

UnnnirER, a, um, (from umbra and fero, for, umbram 
ferens), I. T'hat brings or casts a. shade, shady ; ne- 
mus, Virg. /En. vi. 473 : platanus, Cic. Divin. ii. 30, ex 
Homer. : sub umbriferas rupes, Varr. R. R. ii. 2. med. 
$. r1. II. That bears or brings shades (i. e. departed 
spirits); unda, Stat. "Theb. viii. 18: tuque umbrifero 
Styx livida fundo, ib. i. 57 : navita, Auct. Consolat. ad 
Liv. (ad Ov.) 427. 

UnunnrrT, arum, a people of India on this side of 
the Ganges; Plin. H. N. vi. 20. prope fin. $. 23. Hard., 
where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read Gumbrite. 

Uxnno, avi, atum, are, (from umbra), I. To make 
or cast a shadow ; virge, ne umbrent eo tempore, quo 
vitis putatur, abraduntur, Colum. v. 7. $. 2: hence, um- 
brans, casting shadows, shady ; eosdem (sc. carbunculos, 
Carchedonios) umbrante tecto purpureos videri, i. e. sub 
tecto et in umbra, Plin. H. N. xxxvii. 7. post in. 8$. 25 : 
ingens domus (Ditis) umbrante luco tegitur, Sen. Herc. 
Fur. 717. II. 7'o shade ; quercus umbrabat fastigia 
montis, Sil. v. 488 : colles olea, diem telis, (see below): 
Alpheas umbrantia Mnala ripas, Claudian. B. Get. 575: 
hence poé&ticé, £o shade, i. e. to cover, obscure ; umbrantur 
somno pupule, i. e. clauduntur, Varr. ap. Non. c. 2. 
n. 790: umbrata gerunt civili tempora quercu, Virg. 
JEn. vi. 772: umbratus tempora ramis, Stat. Theb. vi. 
554: vitifero sub palmite nudos umbravit colles, i. e. 
consevit, Stat. Sylv. iv. 2, 37: thus also, montes olea 
umbrare, i. e. conserere, Sil. xiv. 24 : rami caput umbra- 
vere virentes Heliadum, i. e. caput populea corona cinxit, 
Claudian. de vr Consul. Honor. 164: et telis umbrasse 
diem, i. e. obscurasse, ib. in Rufin. ii. 122: frontem in- 
tonsam umbrante capillo, i. e. tegente, Sil. i. 403: polus 
vasto carcere umbrans manes, i. e. co&rcens, Sen. Hippol. 
836: umbratus genas, i. e. barbatus, Stat. Sylv. iii. 4, 79: 
tempora umbrata galero, Val. Fl. iv. 137: umbratus dux 
ipse rosis et marcidus ibit unguentis, Claudian. B. Gild. 
444- 

Ux3no0, ónis, Il. A river of Italy, hodie Om- 
brone, which flowed through the middle of Etruria, and 
from which Umbria was so called, according to Plin. H. 
N.iii. 5. ante med. $. 8; and so Umbria was formerly 
of greater extent: see Umber. II. A man's name ; 
Virg. /En. vii. 752. 

UwznOsUs, a, um, (from umbra), I. Shady, 
shadowy, full of shade or shadows ; vallis, Virg. ee 
li. 331: caverne, Virg. /En. viii. 242: ripa, Hor. Od. 
iii. 1, 23 : tecta, Tibull. i. 4, 1: locus umbrosior, Cic. Q. 


i. e. is fond of leisure ; vita, Cic. ''usc. ii. 11: que non| 
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Fr. iii. r. $. 2: aquosissima sunt quicunque umbrosis- 
sima, Sen. Nat. Quiest. iii. rr. — IL. Shady, i. e. afford- 
ing shade ; cacumina, Virg. Ecl. ii. 3: salices, Ov. Fast. 
iii.17: sylva, Propert. i. 20, 7 : arundo, Virg. /En. viii, 
34: fico folium maximum umbrosissimumque, Plin. H. 
N. xvi. 26. extr. $. 49. 

UxA, z, a river of Mauritania Tingitana ; Ptol. 

UxA is usually regarded as an adverb from unus, a, 
um, (perhaps sc. via or parte), together, at the same time, 
at once; omnes, si (Cn. Pompeius) in Italia consistat, 
erimus una, Cic. Att. vii. ro, together: se in fugam con- 
ferunt una amici advocatique, Cic. Ciecin. 8: una cum 
deorum notione comprehendimus, Cic, Nat. D. i. 12: le- 
gati qui una fuere, i. e. tecum, with you, Cic. Pis. 40: 
quo minus ambo una necaremini, Cic. Fin. ii. 24: tenuit 
locum Fulvius et una Fabius, Cic. Brut. 21: cohortes, 
si una forent, prwvalidas, 'lacit. Hist. ii. 28 : corpus 
onustum vitiis animum quoque przgravat una, Hor, Sat. 
ii. 2, 78: mecum una simul, Plaut. Most. iv. 3, 43, where 
one is redundant: qui amantes una inter se facerem eon- 
venas, Plaut. Mil. ii. r, 61: si mei consilii causam cog- 
noverit, una et id, quod facio, probabit, Cic. in C:wecil. r, 
at the same time: amores cum pretexta ponere, Cic. 
Amic. ro, at the same time, together with: ut una me- 
cum ad matrem eas, Ter. Ad. iv. 3, 7 : una adsunt, Ter. 
Heaut. i. r. extr., come together, at the same time 
with each other. Also with a dative; Pallas huic filius 
una, una omnes juvenes primi, pauperque senatus, Virg. 
JEn. viii. 104, together with him. 

UxaArTvicEsiMA, or UNA ET VICESIMA, ce, f. e. g. 
legio, the twenty-first legion ; dus legiones congressc 
sunt, pro Vitellio unaetvicesima (legio), cui cognomen 
Rapaci, Tacit. Hist. ii. 43. in. For this we find also, 
unetvicesima (legio), Tacit. Ann. i. 45. 

UÜNAETVICESIMANUS, or UNETVICESIMANUS, à, um, 
(from unaetvicesima, or unetvicesima, sc. legio), one of. 
the twenty-first legion, sc. miles: the former occurs, 'Ta- 
cit. Hist. ii. 43. ed. Ernest.: the latter, Tacit. Ann. i. 51. 
ed. Ernest. 

UNANÍMANS, tis, (from unus and animus, i. e. unum 
animum habens; or from una, adv., and animans), i. q. 
unanimus, of one heart or mind, unanimous ; pro dii im- 
mortales! non amantis mulieris, sed socie unanimantis, 
fidentis fuit officium facere, quod modo hzc fecit mihi, 
Plaut. T'ruc. ii. 4, 8r. 

ÜxXNIurS, e, (from unus and animus, i. e. unum ha- 
bens animum), i. q. unanimus, of one mind or heart, 
unanimous ; unanimem adloquitur sororem, Virg. /En. 
iv. 8; but other edd., e. g. Heyn., read unanimam ; see 
Unanimus: fratres, Claud. in Consul. Prob. et Olyb. 
231: equi, ib. Epigr. 87, 3. 

UxXNiMÍTAS, atis, f. (from unanimus, or unanimis), 
unanimity ; fraterna, Liv. xl. 8: per nostram unanimita- 
tem, Pacuv. ap. Non. c. 2. n. 256 and 571. 

ÜUxXwiwmIÍTEn, adv. (from unanimis), «unanimously ; 
me unanimiter delegistis, Vopise. in "acit. 4: philosophi 
patienti? unanimiter student, Tertull. de Patient. 1: vi- 
vere, Arnob. i. post med. p. 41. Herald. (al. p. 33.) 

ÜxANiMUSs, a, um, i. qg. unanimis, of one mind and 
heart, unanimous ; Liv. vii. 21: fratres, Virg. /En. vii. 
335: soror; e. g. cum 'sic unanimaim adloquitur male 
sana (Dido) sororem, ib. iv. 8. ed. Heyn., where earlier 
edd. read unanimem, which is of the same signification, 
i. e. whom she loved as herself, tenderly beloved : soda- 
les, Catull. xxxi. 1: cf. Stat. ''heb. viii, 669: Val. Fl. iv. 
161.  N. B. We find also unianimus, a, um ; e. g. uni- 
animi sumus, Plaut. Stich. v. 4, 49. ed. Camer., Taubm., . 
and Douz. But ed. Gron. reads uni animi. 

UxcaIo, onis, f. (from unco, are), a bending inwards ; 
unguium, Cél. Aur. Acut. ii. 32. med. i 

UNCATUS, a, um, bent or curved imwards ; ut quidam 
uncati permaneant, Col. Aur. Tard. v. 3. post med.: 
lancee uncate, Sidon. Ep. iv. 20. post med.: uncatis 
syllogismis aliquem inhamare, ib. ix. 9. extr., crooked. 
N. B. It is properly part. of unco, are, to bend or curve 
inwards, to make crooked ; which is from uncus. 

Uxcia, zw, f. probably for unicia, (from unicius, a, um, 
i.e. unicus), sc. pars; and so, prop., a single part of a 
whole; (according to Scalig. ap. Voss. in Etymol, from 
the Sicilian oe/yxíz, i. e. x;«Ax2s, chaleus, when it would 
be from £s, unius, genit. of £;, unus): hence, I. TAe 
twelfth part of an as, and so of any whole, e. g. of a 
pound; auri pondo uncia, Plaut. Men. iii. 3, 3, an 
ounce : thus also, uncia aloés, Plin. H. N. xx. 13. prope 
fin. $. 51: unciaque in libra pars est, que mensis in 
anno, Rhemn. Fann. de Ponder. et Mensur. 28: diluti 
bibis unciam Falerni, Martial. i. r07, 3: again, of an 
inheritance; ex uncia heres, Sen. Controv. iv. 28. post 
med.: thus also, Cesar ex uncia (heres), Cic. Att. xiii. 
48: hence, uncias usuras, Scev. in Pand. xxvi. 7, 47. 
med. $. 4, one per cent, where either uncias is an ad- 
jective (uncius, a, um), or usuras is in apposition : again, 
the twelfth part of an acre (jugerum); Colum. y. t. post 
med. 8$. 10 : again, uncia (pedis) duodecima (pars), Fron- 
tin. de Aquiduct. 24: gnomonis centum uncie umbram 
rLxxvir unciarum faciunt, Plin. H. N. vi. 34. ante med. 
$. 39, i. e. eandem habet rationem ad umbram umbilicus 
horologii, quam habet centenarius numerus ad Ee. ^y 
agàin, non erit uncia tota, i. e. duodecima pars seris 
eni, Martial. ix. 4, 5. Also Celsus says, v. 17. ante 
Sed et ante sciri volo, in uncia pondus denariorum. 
tem esse. — IL ny trifle, a little bit, small piece $ ) 
piscium unciam cepi, Plaut. Rud. iv. 2, 8: nulla uncia — 
nobis est eboris nec tesselle, Juv. xi. i31: de quadrante | 
tuo (hereditatis) quid sperem Gallice? nulla de n 
nobis uncia venit apro, Martial. ix. 49, 12. T 

"UwcrArLIS, e, (from uncia), of a twelfth part; 
protinus altitudine unciali herbis omnis libera 
(medica herba), manu potius quam sarculo, 
xviii. 16. prope fin. $. 43: litere unciales, Hi 
in Job. extr., of the size of an inch : hence, 0j 
of an ounce; asses, Plin. H. N. xxxiii. 3. 
$. 13: uva, Plin. H. N. xiv. 3. post med. 

Uxciinius, a, um, (from uncia), — I. 
ing a iwelfth ; fenus, Liv. vii. 16 and 27; 
vi. 16, one per cent. ; prop., an uncia per hund 
per month : hence, lex unciaria, Fest., i. e. de fenor 
ciario a. L. Sulla et Q. Pompeio Rufo lata: here 
in Pand. xxx leg. 34. prope fin., where I cannot fii 


| 
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UNCIATIM 


but perhaps unciarius heres means, one who inherits a 
twelfth part: unciaria stipe collata, Plin. H. N. xxxiv. &. 
post med. $. rr: hence, — II. W'eighing an ounce ; uva: 
thus also, vitis, bearing grapes of an ounce weight, Co- 
lum. iii. 2. in. 

UxcrATIM, adv. (from uncia), I. By twelfths or 
ounces; datur et phthisicis unciatim cum vini veteris 
hemina decocta, donec tres uncitw e toto restent, Plin. H. 
N. xxviii. 9. post med. 8. 37. II. By little at a time, 
by litlle and little; quod ille unciatim vix de demenso 
suo, suum defrudans (defraudans) genium comparsit mi- 
ser, id illa (femina) universum abripiet, Ter. Phorm. i. 
1, 9, by inch-meal, singly, one by one, &c. 


UNGINATUS, a, um, (from uncinus), having hooks ; | 
corpuscula, Cic. Acad. iv. 38. extr. It is properly part. of | 


uncino, are, to furnish with hooks. 

UxcrNo, are, (from uncinus). See Uncinatus. 

UNciNus, a, um, (probably from 2yxivs, uncus, ha- 
mus: some derive it from uncus, or unguis; cf. Voss. in 
Etymol), hooked, having a hook or barb ; staminis un- 
cino, quasi piscis, inhsserat hamo, Paulin. Nol. Carm. 
xx. (Natal. vii. Fel. v. 270); where the syllable ci is 
long, which is usually pronounced short : hence, uncinus, 
subst., « hook, barb, erook ; pessulis injectis et uncino 
firmiter immisso, Apul. Met. iii. ante med. p.135, 39. 
Elmenh.: uncinis creis tollere vermes ex fico, Pallad. in 
Mart. ro. post med. 8. 29. 

UNCIÓLA, e, f. (dim. of uncia) ; unciolam Proculeius 
habet, sed Gillo deuncem, sc. hereditatis, Juv. i. 40. 

UxciPEs, édis, (from uncus and pes), having feet bent 
in, erook-footed ; quam enim non expediat in algore et 
ardore rigere nudipedem, quam in calceo uncipedem ! 
"Trertull. de Pall. 5. post in. 

Uxco, are, (from uncus), to bend or crook inwards : 
see Uncatus. 

Uxc'ríÍo, onis, f. (from ungo), Ll. 4n anointing ; 
Plaut. Stich. ii. 1, 74: Colum. xii. 51 (53). extr. : Quint. 
Xi. 3, 19: thus also, philosophum unctionis causa reli- 
querunt, Cic. Or. i. 5, for an anointing, sc. in order to 
wrestle in the palestra. II. Ointment, or, that with 
thich one is anointed ; ita ut unctio inarescat, Plin. H. 
N. xxviii. r1. ante med. $. 47. ed. Hard., where other 
edd., e. g. Elzev. &c., read inunctio in the same sense. 

Uxcrfro, are, (freq. of ungo, namely from the supine 
unetum), £o anoint oflen ; qui se unguentis unctitant, 
Plaut. Most. i. 3, 117. 

UwcriUSsCÜLUS, a, um, (dim. of unctior, comp. of 
unctus, a, um), slightly anointed : hence, somewhat fat or 
vich (with butter, &c.) ; pulmentum, Plaut. Pseud. i. 2, 84. 

UwcTon, oris, m. (from ungo), an anointer ; Plaut. 
Trin. ii. t, 22: Quint. xi. 3, 26 : Martial. vii. 33, 6: 
xii. 71, 3. We find also, Cic. ad Div. vii. 24, qui sciret, 
se nepotem bellum tibicinem habere (sc. Tigellium) et 
sat bonum unctorem, &c. ; but here critics would read 
cantorem, which suits better; for T'igellius, who is here 
spoken of, was a musician and singer. N. B. The an- 
cients were frequently anointed ; as, in the baths: thus 
also the athletze or wrestlers anointed themselves. "There 
were also unctores among the officers under the emperor; 
Inscript. ap. Grut. p. 785. n. 5, and p. 581. n. 12: also, 
ap. Reines. Class. 9. n. 8o. 

Uwcroníus, or UxcrUAnRÍUS, a, um, (from ungo), 
of or belonging to ointment: hence, unctorium (or, ac- 
cording to other edd., e. g. Cellar., unctuarium) hypo- 
caustum, or, unctorium, hypocauston (um) ; Plin. Ep. ii. 
17. 8. 1 1. ed. Cort., Gesner., &c. 

UNcTRIx, icis, f. (from ungo), she that anoints ; Ca- 
lene Livie unctrix, Inscript. ap. Mur. p. 89r. n. 3: 
Athenais August. unct., Inscript. ap. Grut. p. 581. n. 11. 

UNcTUARIUS, a,um. See Unctorius. 

UxcTÜLUs, a, um, (dim. of unctus, a, um), s/ighily 
anoinled ; ali sunt circumtonsi et terti (for tersi) atque 
unctuli, ut mangonis esse videantur servi, Varr. ap. Non. 
€. 2. n. 847: hence, unctulum, subst., ointment, or, « 
litlle ointment ; et impartire nobis indidem unctulum, 
Apul. Met. iii. post med. p. 139, 2. Elmenh., or p. 174. 
ed. Vuloc., or p. 57. ed. Priczi, or p. 218. ed. Oudend. 

UxNcTUA, z, f. (from ungo), i. q. unctio, a» «noint- 
ing; hme preterea sunt in legibus de unctura; quibus 
servilis unctura tollitur, Cic. Leg. ii. 24. in. 

UxcTUS, us, m. (from ungo), i. q. unctio, unctura, 
an anointing ; oleum unctui—profer, Apul. Met. i. prope 
fin. p. 113, 3. Elmenh.: cochlearum cinis addito semine 
lini et urtic&e cum melle unctu sanat, Plin. H. N. xxx. 
IO. prope fin. $. 27. Hard., where other edd. read in- 
unctos. 

UwcTUs, a,um. See Ungo. 

Uwcus, i, m. (probably from 2yxs, hamus, or from 
àyx2s, tumor, eminentia; also, hamus, as it is explained : 
according to Voss. Etymol. it is contr. from 2yxives, un- 


cinus), & hook ; Liv. xxx. 10 : Colum. iii. 18, 2: unci | 


ferrei, Cato R. R. ro and 13: also in surgery ; demitti 
debet uncus, (in order to draw a dead fetus from the 


woinb), Cels. vii. 29. ante med. : hence, «n anchor ; has | 


inter lacrymas legitur piger uncus arenis; jam remi ra- 
puere ratem, &c., Val. Fl. ii. 428. Especially, /he hook 
passed through the neck or chin of malefactors, by which 
- they were dragged into the Tiber or to the scale Gemo- 
nie; Cie. Rab. Perd. 5: uncus impactus est fugitivo, 
Cic. Phil. i. 2: infixusque tuis ossibus uncus erit, Ov. in 
Ibin 166 : Sejanus ducitur unco, Juv. x. 66: hence fig. ; 
nil erit hoc, rostro te premet ansa suo, et bene cum fixum 
mento decusseris uncum, Propert. iv. 1, 141, i. e. cum 
uno te laqueo extricaveris, &c. 

UNcus, a, um, (is allied to uncus, subst.), erooked, 
bent, curved ; aratrum, Virg. Georg. i. I9: ipsa satis 


tellus cum dente recluditur unco, sufficit humorem, et | 


gravidas, eum vomere (sc. recluditur), fruges, Virg. 
Georg. ii. 423, a ploughshare: manus, Virg. /En. vi. 
360 : pedes (Harpyiarum), ib. iii. 233 : unco non adligat 
(naves) ancora morsu, ib. i. 169 (173): torquis, Propert. 
iv. ro, 44: taurus ferit uncis cornibus hostem, ib. ii. 5, 
19: Pan unco labro calamos percurrit hiantes, i. e. cur- 
vato, Lucret. iv. 592 : alites, i. e. uncis pedibus et unco 
rostro instruct, Stat. Theb. xii. 212 : avis adunca Mi- 
nervse, i. e. noctua uncis pedibus et unco rostro instructa, 
ib. ii. 307 : sra, Ov. Pont. iv. 7, 160, hooks ; or, the 
— of a mattock (ligo, bidens), where vomere also is 


UNDA 


Uxna, :, f. (according to Voss. in Etymol. from udus, 
a, um, or from 2», seu 2?os, aqua, or from iv», agito, 
quatio, commoveo), « wave ; e. g. of the sea : also, £he 
waves; quid mare? at éjus unda, &c., Cic. ap. Non. 
€. 2. n. 717: et heres heredem alterius velut unda super- 
venit undam, Hor. Ep. ii. 2, 176: O spectaculum illud 
non modo hominibus, sed undis ipsis et litoribus luctuo- 
sum! cedere e patria, &c., Cic. Phil. x. 4: indomitas 
undas exercet Auster, Hor. Od. iv. 14, 20 : concussas 
exasperat undas, Ov. Am. ii. 11, 27: amnis spumosus 
volvitur undis, Ov. Met. i. 570: unde» tumide, Ov. Her. 
xix. 161 : rapidzw, Ov. Met. ix. 104: exsultantes, ib. xiii. 
892 : placidi, ib. 899 : ventos, Ov. Her. xix. 199 : unda 
curva, Martial. ix. 92, 3: cava, Ov. in Ibin 226 : hence, 
l. Fig., waves; und: comiuorum, Cic. Planc. 6: mer- 
sor civilibus undis, Hor. Ep. i. 1, 16: adversis rerum 
immersabilis undis, i. e. calamitatibus, ib. i. 2, 22: undae 
bellorum, Claud. in Eutrop. ii. 507: magnis curarum 
fluctuat undis, Catull. xxiii. 62 : salutantum, Virg. Georg. 
ii. 462, stream, crowd, throng : thus also, spisseque ruunt 
conserta per arma unde Boiorum, Sil. iv. 159: again, 
und: aériz, of air, Lucret. ii. 151 : again, of the lava of 
mount /Etna; Sever. in /Etna 603: again, O quantum 
per colla decus, quem spargit honorem, aurea lunate 
cum stetit unda jube, i.e. juba leonis undans in collo 
instar aqu: agitatz, Martial. viii. 85, 10. II. Water, 
but usually, flowing water; undis contrarius ignis, Ov. 
Met. viii. 737: fontis in unda, ib. iv. 98: fons tenui 
perlucidus unda, ib. iii. 161 : magna vis unde, Sen. Nat. 
Quest. iii. 30: Acherontis undas, Virg. /En. vi. 295: 
cireumtulit socios pura unda, ib. 229: unda Sicula, i. e. 
mare Siculum, Hor. Od. iii. 4, 28 : nivales undz, snow- 
water, Martial. xiv. 118, 1: qnos faciunt justos ignis et 
unda viros, Ov. Art. ii. 598, their proper husbands ; be- 
cause water and fire were used at marriage ceremonies. 
Also afterwards, any fluid substance ; prima unda preli 
laudatissima, Plin. H. N. xv. r. prope fin. 8$. 2, oil : pal- 
lida rubri unda croci, Martial viii. 33, 4: candida si 
croceos circumfluit unda vitellos, ib. xiii. 39, 1: manans 
naribus unda sanguinis, Sil. x. 248. III. 4 member 
or ornament in. architecture. otherwise called cymatium, 
Vitr. v. 7, i. e. an ogee. 

UNDABUNDUS, a, um, from undo, are, i. q. undaus, 
full of waves, wavy ; mare, Gell. ii. 30. post in.: aqua, 
Ammian. xvii. 7 (15). 

Uxpírum (or Undalus), i, a town of Gallia Narbo- 
nensis; Strabo iv. (where we find the accusative OZ»- 
à422», and so the nominative may be Undalus, Oo)à- 
Aog); near which the river Sulgas flows into the Rhone; 
otherwise called Vindalium ; Epit. Liv. 6r. 

UNDAMEN,Ínis n. See Manamen. 

UxDANTER, adv. (from undans, part. of undo, are), 
like waves ; sed tum talia virgo undanter evomeret, 
puelle quam plures—, subinde, quz virgo ex ore effu- 
derat, colligebant, Mart. Cap. 2. med. p. 35. Grot. : thus 
also, capillo undanter fluente, Apul. Met. ii. med. : but 
ed. Vulc. p. 144, with Elmenh. p. 122, 7, and Oudend. 
p- 129, and ed. Pricei p. 31, read fluenter undante ; thus 
also have the best Codd. MSS., as Oudendorp assures us. 

UxnDZATIM, adv. (from unda), /ike waves; mense un- 
datim crispee, Plin. H. N. xiii. r5. post med. $. 30 : mar- 
mor undatim crispum, Plin. H. N. xxxvi. 7. post in. 
$^ TT. 

UxDATUS, a, um, (from unda), formed like waves ; 
concharüm genera imbricatim undata, Plin. H. N. ix. 
33. $. 52. It is properly a part. of undo, are, to form 
like waves. 

UxDE, ady. (probably from 29», unde, by a slight 
transposition of letters), I. Whence, interrogatively ; 
unde is (i.e. venis)? "Per. Eun. ii. 3, 135 hoc verbum 
unde, utrumque declarat; et ex quo loco et a quo loco ; 
unde dejectus est Cinna? ex urbe: unde dejecisti ? ab 
urbe: unde dejecti Galli? a Capitolio: unde qui cum 
Graculo fuerunt? ex Capitolio, Cic. Cecin. 30. med. 
Also with domo ; Virg. /En. viii. 14, unde domo ? what 
is your home? also, gentium, Plaut. Asin. i. r, 77: 
Plaut. Epid. iii. 4, 473 as ubi, &c.: also, unde domo, 
without a question, (see below): also with other geni- 
tives ; natalium, (see below) : also, unde genus, for ge- 
nere, Propert. (see below). | N. B. By the question 
whence, we must not always understand, from what 
place? but also, from which ? from what person or thing ? 
II. Whence, without a question; ut mihi responderet, 
unde esset, Cic. Verr. ii. 77: ut eo restituerentur, unde 
dejecti essent, Cic. Cwcin. 30: nec enim inde venit, unde 
mallem, Cic. Att. xiii. 39: unde necesse est, inde initium 
sumetur, Cic. Invent. ii, 20: nescio unde eam (i. e. ve- 
niam), neque quorsum eam, Ter. Eun. ii. 3, 13: also 
with domo; e. g. abi ; quiere, unde domo (sit), quis (sit), 
cujus fortüns, quo sit patre, quove patrono, Hor. Ep. i. 
7, 53: unde domo quisque sit, quere, Sen. ad Helv. 6. 
post in.: also with genitives; occipiunt sciscitari, unde 
natalium, secta cuja provenerit (maritus), Apul. Met. v. 
ante med. p. 165, 32. Elmenh. : thus also, gentium, (see 
above): also with genus, for genere; e.g. qualis, et 
unde genus, qui sint mihi, T'ulle, penates, queris pro 
nostra semper amicitia, i. e. ex quo genere, familia, Pro- 
pert.i.22, r. XN. B. Unde is very frequent for a (ex) 
quo, qua, quibus, from whom, from which, of place, thing, 
or person:  r. Of place; in fines suos, unde erant pro- 
fecti, Czes. B. G. i. 28, i. e. e quibus: and, immediately 
after, locum, unde erant profecti : equidem vobis—fontes, 
unde hauriretis, atque itinera ipsa ita putavi esse demon- 
stranda, Cic. Or. i. 46. extr. : Lampsacum donarat, unde 
vinum sumeret, Nep. Them. ro, whence he should re- 
ceive ; or this may mean, that he may; in order that he 
may obtain thence ; and so for, ut ex ea urbe—sumeret ; 
in the end the sense is the same : fastigia culminis, unde 
tela jactabant "Teucri, Virg. /En. ii. 458: fas omne est 
(says Neptune to Venus) meis te fidere regnis (i. e. mari), 


unde genus ducis, i.e. e quibus, ib. v. Sor: super ar- 


bore, unde (i.e. e qua) auri aura refulsit, ib. vi. 204. 
2. Of things ; eloquentiam, unde longe absum, Cic. Brut. 
92,i.e. a qua: thus also, hereditatem, unde ne numum 
quidem unum adtigisset, Cic. Fin. ii. 17. Sometimes the 
word that should precede is omitted ; est, unde hzc fiant, 
Ter. Ad. i. 2, 42, I still have money, prop., est aliquid 
(i. e. money), unde, &c., i. e. per quod, &c. : thus also, 
qui, unde efferrentur, non reliquissent, Nep. Cim. 4: 


UNDECENI 


quaerere (aliquid), unde se tueri (to support) posset, Liv. 
V. 4. in. : alterum. putabo regem, si habuerit, unde tibi 
solvat, quod ei per syngrapham credidisti, Cic. Harusp. 
I3. post med., can pay. 3. Of persons; praedonibus, 
unde emerat, Ter. Eun. i. 2, 34, i. e. a quibus: again, 
ille ipse, unde cognoverit, Cic. Or. i. 15, i.e. a quo: thus 
also, fore, unde discerem, neminem, Cic. Sen. i. 4: eum, 
unde discas, Cic. Or. ii. 87. ed. Ernest., where other 
edd. have unde (i. e. for whose defence) dicas; Atheni. 
enses, unde leges orte, Cic. Fl. 26: hence, one who is 
sued at law for money or other property is called, unde 
(i.e. a quo) petitur (sc. res, pecunia, ager, &oc.), prop., of 
whom the property is demanded, on whom the claim is 
made; omnibus, unde petitur, hoc consilii dederim, Cic. 
ad Div. vii. r1: illi, unde petitur, credendum esse, Gell. 
xiv. 2. extr.: ut illi, unde peteretur, exceptio daretur, 
Cic. Or. i. 37. in.: causam dicere prius (eum), unde 
(i.e. a quo) petitur aurum, quare sit suum, quam ille, 
qui petit, &c., Ter. Eun. prol. 13. And since they said, 
stare ab aliquo, to hold with any one, to be on his side, 
they said also, homo, unde stamus, &c., for a quo: e. g. 
eventus belli, velut equus judex, unde jus stabat, ei vic- 
toriam dedit, Liv. xxi. 10. med. : et, unde stetisset ( Alci- 
biades), eo se victoria transferret, Justin. v. 4. post med. : 
ibi majestatem regiam verti, unde soror Alexandri staret, 
ib. xiv. 1: thus also, eum, unde dicas, i. e. quem de- 
fendas, pro quo dicas, Cic. Or. ii. 87, where ed. Ernest. 
reads discas, (see above). .N. B. Unde is also repeated, 
and so, unde unde, or (as one word) undeunde, «wAence- 
soever ; numos unde unde extricat, i. e. undecunque, 
Hor. Sat. i. 3, 88: thus also, undeunde, Tertull. adv. 
Hermog. ro. But to this does not belong Plaut. Pseud. 
i. 1, 104, atque id futurum unde, unde dicam, nescio. 
Here the speaker hesitates, as not knowing where he is 
to get the money : he says, whence—whence I am to get 
it: it ought indeed to be printed, or at least read, futu- 
rum unde—unde, &c. .N. B. Unde for undeunde; e. g. 
quanquam possimus unde illas prolatas :stimare, ib. 22 : 
cf. ib. de Anima, c. 51. extr. III. As unde is used 
for ex quo, ex qua, &c., so it is also for ex quo (neut.), 
or, ex qua re, or for inde, and means, hence ; unde patet, 
unde intelligitur, &c., hence it appears, hence it is clear, 
&c.: thus also, unde primum Grecos, diviso inter se 
auro Persico, divitiarum luxuria cepit, Justin. ii. 14 : nec 
ulla regio est, que non ut hominum, ita armentorum ad- 
jumento juvetur (al. adjutorio colatur) ; unde etiam ju- 
menta etiam nomen a re traxere, quod nostrum laborem, 
vel onera subvectando——juvarent, Colum. vi. pref. $. 3. 
IV. For ut inde, or for ut eo (ea, iis) ; e. g. tantum de- 
bitum esse, unde etiam, quod posteris solveretur, redun- 
daret, i. e. ut ex eo, ut inde, &c., Cic. Agr. ii. 1: Lamp- 
sacum donarat, unde vinum sumeret, Nep. (see above). 
V. Whence 2 why? wherefore2 unde flagitaret, nisi. — 
fecerat? Flor. iii. 12. post med. : uude regnaret, nisi ex 
avaritia ? ib. : verbum excidit, unde quisquam posset of- 
fendi, Cic. Sull. 26. in. VI. (Of money), from «what 
source? from what stock ? unde ea tibi est? Plaut. Cas. 
li. 2, 25: redde aurum—: Str. Unde? Lyc. Quod modo 
fassus es esse in arca, Plaut. Aul. v. 20. VII. Where ; 
arcem, unde deditio facta est, Liv. xxxi. 40 : castra, unde 
cessatum fuerat, Liv. v. 13, for ubi; but perhaps it con- 
tains the idea of motion from a place. VIII. For ubi, 
or for quo, qua, quibus; e. g. arcem unde, Liv. (see 
above): castra unde, Liv. (see above): verbum unde 
offendi, &c., Cic. (see above). 

UNDECENI, 2, a, (from undecentum), .minety-nine 
distributive, every ninety-nine ; also gen., minety-nine ; 
idem (Ramises rex) posuit alium (obeliscum), longitudine 
undecenis pedibus, per latera cubitis quatuor, Plin. H. 
N. xxxvi. 8. extr. $. 14, 2. 

UxNDECENTESÍMUS, a, um, (from undecentum), the 
ninety-ninth ; annus, Val. Max. viii. 7, 11. (extern.) 

UwDECENTUM, adject. numer. (from unus, de, and 
centum ; literally, one from a hundred), ninety-nine ; 
anni, Plin. H. N. vii. 60. post med. $. 6o. 

UxnfÉciíEs, adv. (from undecim), eleven times ; Co- 
lum. v. 2. $&. 7 and 8: Martial. v. 80, 1 : undecies ses- 
tertium (neut. sing.); e. g. sestertium undecies Dionem 
—perdidisse, Cic. Verr. ii. 7, eleven hundred thousand 
sestertii, because a hundred, in the opinion of Grono- 
vius, must be understood with adverbs in ies, and ses- 
tert. must be taken in the neuter gender: thus also, a 
little before, sestertium undecies numeratum esse. 

UxnpÉcrM, adject. numer. (from unus and decem), 
eleven ; Vitr. iii. I. med. : septem millia debeo Secundo ; 
Phoebo quatuor (millia) ; undecim (millia) Phileto, Mar- 
tial. ii. 44, 8: undecim legiones, Cic. ad Div. vi. 18 (19). 
post in.: dies, Macrob. Sat. i. 13. 

UNDECIMANUS, or UNDECUMANUS, a, um. See 
Undecumanus. ? 

UxnÉcYMUs, a, um, (from undecim), /he eleventh ; 
alter ab undecimo (anno) me jam ceperat annus, i. e. 
duodecimus, Virg. Ecl. viii. 39: legio, Liv. xxx. 18. post 
med.: dies, Plin. H. N. xi. 54. $. 118. 

UxpÉcinEwirSs, e, (from undecim, and remus), having 
eleven. benches of oars: hence, undeciremis, sc. navis, a 
ship having eleven benches of oars ; maxima ea (cedrus) 
in Cypro traditur, ad undeciremem Demetrii succisa cen- 
tum triginta pedum, &c., Plin. H. N. xvi. 40. post in. 
$. 46, 2. 

UxnÉcÜMANUS (Undecim.), a, um, (from undecima, 
sc. legio), one of the eleventh legion : hence the town Bo- 
vianum had the epithet Undecumanorum, because co- 
lonists were sent there from the eleventh legion; Bovia- 
num vetus, et alterum (Bovianum) cognomine Undecima- 
norum, Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 17. 

UxnÉcuNQUE, or UNDÉCUMQUE, adv. (from unde 
and the termination cunque, as quicunque, &c.), L 
Whencesoever, from what place or part soever; nec 
undecunque causa fluxit, ibi culpa est, Quint. vii. 3. 
prope fin. $. 33, from whatever it be: undecunque moti 
sunt, Sen. de Vita Beata 27. med., whencesoever they 
are raised: poteris ergo, undecunque inceperis, ubicun- 
que desieris, quz deinceps sequentur, et quasi incipientia 
legere et quasi coh:rentia, Plin. Ep. ix. 4, you may be- 
gin where you please: sanguinem vulnerum. et unde- 
cunque fluentem sistit, Plin. H. N. xxvii. 4. ante med. 
$.5: also with a genitive (like ubi, unde); e. g. si 
quando legati Barbarorum undecunqüe gentium venis- 
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sent, Vopisc. in Bonoso 14. II. Wherever, where- 
soever ; transiliunt in eam (naphtham) undecunque vi- 
sam, Plin. H. N. ii. 105. $. 105. N. B. That it is properly 
two words, unde and cunque, is seen from its being 
separated ; Lucret. vi. 1015: hoc fit item cunctas in par- 
tes, unde vacefit cunque locus, &c. 

UxnpErinBET, or prop. UNDE LIBET, adv. (prop., two 
words, unde and libet), I. W hencesoever, from what 


place or part soever ; at istud quidem facile fuit unde- | 


libet invenire, Auct. ad Herenn. iv. 50. extr., to experi- 
ence from any one: or this may as well be rendered, 
every where. lI. Everywhere ; fascia undelibet super 
fracturam incipere debet, Cels. viii. 10. $. 1r. med. : thus 
also, invenire, Auct. ad Her. : see I. 

UNDENARÍUS, a, um, (from undeni, z, a), containing 
eleven ; numerus, Augustin. de Qu:est. in Exod. Quiest. 
108, and Serm. 51. extr., and 83. post med. 

UxDENr, c, a, (from undecim, for undeceni, z, a), 
eleven, distributive and otherwise; pariuntur undeni, 
eleven every time, Plin. H. N. xi. 25. extr. $. 31: musa 
per undenos emodulanda pedes, i. e. versu hexametro et 
pentametro, Ov. Am. i. 1, 30, for these two verses con- 
tain together eleven feet (pedes): me quater undenos 
sciat implevisse Decembres, Hor. Ep. i. 20, 27, that I am 
forty-four years old : partum——undenis mensibus ferunt, 
duodecimo gignunt, of horses, Plin. H. N. viii. 42. post 
med. $. 66. We find also the singular; bis undena 
(pars), Manil. iv. 451. 

UNDENONAGESIMUS, a, um, (from undenonaginta), 
the eighty-ninth ; undenonagesimo statis anno, Suet. 
Oth. rr. 

UNDENONAGINTA, adject. numeral., (from unus, de, 
and nonaginta; literally, one from ninety), eigAty-nine ; 
naves, Liv. xxxvii. 30. 

UxDENUS, a, um. See Undeni, s, a. 

UNDÉOCTOGINTA, adject. numer. (from unus, de, and 
octoginta, literally, one from eighty), seventy-nine; unde- 
octoginta annos natus, Hor. Sat. ii. 3, 117. 

UxDEQUADRAGEsÍMUS, a, um, (from undequadra- 
ginta), the thirty-ninth ; volumen, Val. Max. viii. 7, 10. 
(extern.) 

UxpEQUADRAGÍES, adv. (from undequadraginta), 
thirty-nine times ; dimicare, Plin. H. N. vii. 25. ante 
med. $. 25. 

UNDEQUADRAGINTA, adject. numer. (from unus, de, 
and quadraginta, literally, one from forty), £hirty-nine, 
occurs no longer in Liv. xxiii. 37. ante med. ; we now 
find here, undesexaginta vivi capti, &c., ed. Gron. and 
Drak. 

UNDEQUINQUAGESÍMUS, a, um, (from undequinqua- 
ginta), the forty-ninth ; dies, Cic. Manil. 12. extr. 

UNDEQUINQUAGINTA, adject. numer. (from unus, de, 
and quinquaginta, and so literally, one from fifty), forty- 
nine ; corone, Liv. xxxvii. 58: ita fiunt undequinqua- 
ginta genera, Plin. H. N. xiii. 4. post med. &. 9. 

UNDESEXAGESÍMUS, a, um, (from undesexaginta), 
the fifty-ninth ; pars, Censorin. 19. 

UNDESEXAGINTA, adject. numer. (from unus, de, 
and sexaginta, literally, one from sixty), fifty-nine ; unde- 
sexaginta vivi capti, Liv. xxiii. 37. ed. Gron. et Drak., 
where earlier edd. read undequadraginta : signa militaria, 
ib. c. 49. post med.: dies, Plin. H. N. xxxvi. 15. prope 
fin. $. 24, 9. 

UNDETRICENI, zx, a, (from undetriginta), ?wenty- 
nine, distributive and otherwise ; menses undetricenum 
(for undetricenorum) tricenumque numero alternaverunt, 
Macrob. Sat. i. 13. ante med. : Januarius igitur, Aprilis, 
Junius, Sextilis, September, November, December unde- 
tricenis censebantur diebus et quintanas Nonas habebant, 
ib. 

UwnpETRicEsÍMUS, or UNDETRIGESÍMUS, a, um, 
(from undetriginta), £he twenty-ninth: the former oc- 
curs, Quint. vi. pref. 8. 4: Gell. x. 5. in.: the latter, 
Liv. xxv. 36. extr. 

UNDETRIGINTA, adject. numer. (from unus, de, and 
triginta, therefore literally, one from thirty), twenty- 
nine ; menses, Vitr. ix. 4. ante med. : dies, Macrob. Sat. 
i. r5. ante med. 

UNDEVICENI, :, a, (from undeviginti), I. Nine- 
teen, distributive ; si utrinque undeviceni singulis distent, 
Quint. i. ro. prope fin. $. 44. II. Gen., nineteen. 

UxDEvICESÍMANUS, a, um, (from undevicesima, sc. 
legio), of the nineteenth legion ; undevicesimani (sc. mi- 
lites), Hirt. Alex. 57, unless perhaps we ought to read, 
unetvices., because the twenty-first and not the nine- 
teenth legion was there. And thus Lipsius would read. 

UxpEvicEsfMus, or UNDEVIGESÍMUS, a, um, (from 
undeviginti), £he nineteenth : the former occurs, Cic. Se- 
nect. 5 : Quint. vi. pref. $. 4: Inscript. ap. Mur. p. 733: 
thus also, undevicesimum (diem), Macrob. Sat. i. r4. 
med.; the latter, die undevigesimo, Colum. viii. 5. med. 
$. 14. "The latter occurs also in an old Epigr. ap. Py- 
theum, p. 87, where we read, senserat ire aquilas legio 
undevicesima, cujus, &c., where the second and third 
syllables are incorrectly short. 

UwnpEvicINTI, adject. numer. (from unus, de, and 
viginti, therefore literally, one from twenty), nineteen ; 
dies, Cic. Brut. 64: Plin. H. N. xviii. 29. ante med. 
$. 69, 3: partes, ib. ii. 21. $. 19: signa militaria, Liv. 
xxii. 46. ante med. 

UwNDEUNDE, or UNDE UNDE. See Unde. 

UNDICÓLA, c, m. and f. (from unda and colo, i. e. co- 
lens undas, &c.), that dwells in waves or in water ; Nai- 
des, Varr. ap. Non. c. 4. n. 5o: pistris, Avien. in Arat. 
898. 

UxpnirnÁGUs, a, um, (from unda and frango), that 
breaks waves; fluctus, Venant. Fort. iii. in ep. ad Felic. 
episc. 

UxnpfQvE, adv. for undeque (from unde and que), 

I. Prop., wAencesoever, (for this is the force of que, as in 
ubique, wheresoever, quandoque, whensoever) ; nec undi- 
que dicemur ipsi nobis effluxisse materias, Tertull. adv. 
Val. &: hence, from all sides or places ; concurritur 
undique ad istum, Cic. Verr. ii. 53: undique ad inferos 
tantundem vie est, Cic. Tusc. i. 43: Sicilia undique 
cincta periculis, Cic. Manil. rr: colligere undique, Cic. 
Or. i. 42. extr. : rebus exquisitis undique et collectis, ib. 
ii. 24: undique circumventos interficiunt, Czs. B. G. 
ii. 6: vicus altissimis montibus undique continetur, ib. 
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1: undique in hostes impetus fieret, ib. i; 22: pszne 
omnia decent, sudor ipse et fatigatio, et negligentior 
amictus, et soluta ac velut labens undique toga, Quint. 
xi. 3. post med. 8. 147: quod si ipsam honestatem undi- 
que perfectam et absolutam, rem unam preclarissimam 
omnium,—penitus viderent, &c., Cic. Fin. v. 24. ante 
med. : also, from all things ; sic undique (i. e. ex omni- 
bus rebus commemoratis) omni ratione concluditur, mente 
consilioque divino omnia in hoc mundo ad salutem om- 
nium——admirabiliter administrari, Cic. Nat. D. ii. 53. 
med.: also, from all people; amens undique dicatur, 
Hor. Sat. ii. 3, 108 ; or this may mean, every where: in 
the end the sense is the same. II. Every where, on 
all sides, in. all parts (since unde is used for ubi, and so 
undique for ubique, prop. wheresoever); ob eamque 
causam omnes ejus partes undique cquales esse, Cic. Nat. 
D. ii. 45. med. : aut undique religionem tolle aut usque- 
quaque conserva, Cic. Phil. ii. 43: vita undique referta 
bonis, Cic. Tusc. v. 31: amens undique dicatur, Hor. 
(see above): honestas undique perfecta, Cic. (see above): 
undique ad inferos tantundem viz est, Cic. (see above): 
sic undique omni ratione concluditur, mente consilioque 
divino omnia —admirabiliter administrari, Cic. (see above): 
and to this we may refer several more examples from 
above : again, nam quid fere undique placet, Quint. i. 2. 
med. $. 15: virum esse undique honestum, Justin. No- 
vell. 13. c. 3: also with the genitive; gentium (like 
unde); e.g. pacato undique gentium, qua patet, orbe 
terrarum, Aurel. Imper. ap. Vopisc. in Firmo 5: thus 
also with laterum ; e. g. contra nos ruunt et undique la- 
terum circumfusi passim insiliunt, Apul. Met. viii. med. 
p. 209, 11. Elmenh., or p. 554. Oudend., or p. 164. extr. 
ed. Pricei, on all sides, where laterum is redundant. 
N. B. For undique we find also, undique secus ; Solin. 
27 (40). post med. ; and, undique versum, Gell. xii. 13. 
post med. $. 19: Apul. Met. iv. ante med. p. 144, 25. El- 
menh., or p. 246. Oudend., or p. 66. Priczi, ib. Apol. 
post med. p. 322, 22. Elmenh., and Solin. 40. (53). post 
med. ; or, undique vorsum, Gell. vii. 16. med. ; or, undi- 
que versus, Justin. xliv. 1. extr. 

UxnpriQvEsÉCUS, or UNDIQUE SECUS. See Undique. 

UxpíquÉvERsUM, UxbiQUEVERSUS, or UxDiQUE 
vERSUM (VORSUM) or VERSUS. See Undique. 

UNDISONUS, a, um, (from unda, and sono, are), /hat 
sounds or resounds of or in waves; rupes, Stat. Achill. 
198, on which the waves beat: saxum, Val. Fl. iv. 44: 
Psamathe (a fountain), ib. i. 364: dii, Propert. iii. 21 
(20), 18, the marine deities. 

Uxpo, avi, atum, are, (from unda), I. To rise in 
waves or surges ; flumina undabant, Petron. r23: solet 
sestus zequinoctialis sub ipsum luns solisque coitum om- 
nibus aliis major z:stuare, Sen. Nat. Quiest. iii. 28. extr.: 
undans salum, Enn. ap. Non. c. 3. n. 199: undans flu- 
vius, Claud. in Rufin. i. 184: undanti in freto, Acc. ap. 
Cic. Nat. D. ii. 35 : thus also of a boiling caldron ; un- 
dantia ahena, Virg. /En. vi. 218: undanus cruor, ib. x. 
908: undans vulnus, Stat. Theb. ii. 124: Sil. x. 240: 
undantes sanguine vultus, Stat. Theb. i. 440: hence fig., 
I. As it were to rise in waves and surges, to wave, undu- 
late ; /Etna undans, Virg. Georg. i. 472 : flammis (for 
flammarum) volutus undabat vortex, Virg. /En. xii. 673: 
undantes flamme, Sil ix. 447: undantem flammatum 
hiatum, Claud. Proserp. iii. 395: undante fumo, Sen. 
"Troad. 20: and of other things ; undantem buxo Cyto- 
rum, Virg. Georg. ii. 437, i. e. fluctantem quasi, for 
plenum : undantia lora concussere jugis, ib. /En. v. 146: 
thus also, undantes flectit habenas, ib. xii. 471: surgere 
purpureis undantes anguibus hastas, i. e. vexillis e pur- 
pura angues depictos habentibus, Claud. in Rufin. ii. 
177: qui nubila contra balteus undantem variat mortali- 
bus arcum (i. e. Iris, the rainbow), Val. Fl. iv. 95 : of 
clothes; undantem chlamydem, Plaut. Epid. iii. 3, 55 : 
also of the gait of a woman ; ipsa (puella)—spinam mo- 
bilem quatiens placide, decenter undabat, Apul. Met. ii. 
ante med. p. r37. Vule.; thus also reads ed. Oudend. 
p. ros. from Codd.; ed. Elmenh. p. r17, 38, and ed. 
Pricei, p. 25, read inundabat in the same sense; but 
this is not approved by Oudendorp. Also of the mind, 
when in a passion; /Esoniden varios incerta per cestus 
mens rapit undantem curis, ac multa novantem, Val. Fl. 
v. 303: undantes spumis furialibus irz, Claud. in Rufin. 
i. 76. 2. Poetically ; £o be f'ull of, to abound with ; regio 
undat equis, Val. Fl. i. 539: undaret neu sylva favis, 
Claud. Proserp. iii. 25: populis undare penates, ib. in 
Consul. Prob. et Olyb. 46: undare videres ima viris, ib. 
de vr Consul. Honor. 546: undantem buxo Cytorum, 
Virg. (see above): hence, mox undare foro victrix opu- 
lentia linguz tutarique reos, Claud. in Consul. Mall. 
"Theod. 21, to appear in its richness, to stream forth : 
thus also, fo be deluged with any thing ; puerique cruore 
maternos undare sinus, ib. in Rufin. ii. 68. II. Activé, 
to overflow ; sanguine campos, Stat. Achill. i.87. III. 
To make like waves: hence, undatus, a, um. See Un- 
datus. 

UNDOSE, adv. (from undosus, a, um), in waves ; freto 
undosius ab Euxino Ponto labenti, Ammian. xxvii. 4 (6). 

UN»DOsvs, a, um, (from unda), abounding in waves or 
surges, full of waves or surges, billowy ; vquor, Virg. 
JEn. iv. 313: Plemmyrium (promontorium), ib. iii. 693 : 
regna (i.e. undas), Sil. v. 21: fluetus undosior, Solin. 
12 (22). extr. : torrentes violentissimi atque undosissimi, 
Augustin. Civ. D. xxii. 11. post med. 

UxDUÜLATUS, a, um, (dim. of undatus, a, um, perhaps 
properly part. of undulo, are), undulated, in the form 
of waves, as it were having waves, representing waves, 
walered ; vestis, Plin. H. N. viii. 48. post med. $. 74: 
toga, Varr. ap. Non. c. 2. n. 926: Plin. H. N. viii. 48. 
med. $. 74. 

UxÉDo, onis, m. (according to Plin. H. N. xv. 24. 
med. $. 28, because one can or ought to eat only one of 
them, either from their nauseousness, or from the bad 
effects of a greater number: ut cui (pomo) nomen ex ar- 
gumento sit unum tantum edendi: others on the con- 
trary say, that pains in the head were felt after eating 
seven; Athen. ii. 11: according to Pliny, this word 
therefore would be from unus and edo: on the contrary, 
Salmasius derives it from oiv/Zuv, quia vini instar capitis 
dolorem adfert; cf. Voss. in Etymol.), I. The fruit 
of the arbute or strawberry-tree ; Plin. H. N. xv. 34- 
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med. $.28. II. Also, the strawberry-tree, otherwise called 
arbutus; Plin. H. N. xvi. 31. in. & 55: arbutus sive 
unedo fructum fert difficilem concoctioni et stomacho in- 
utilem, ib. xxiii. 8. post med. $. 79. 

UNELLI, orum, a people of Gallia Celtica, seu Lugdu- 
nensis, towards the western ocean; Ces. B. G. ii. 34 : 
iii. rx and 17: vii. 75: Plin. H. N. iv. 18. 6. 32. N. B. 
"They are called also Veneli ; Ptol. 

UxETVICESIMA, UxErvicEsiIMANUS. See Unaet- 
vicesima, Unaetvicesimanus. 

UNGELLA, ze, f. (dim. of ungula) ; Apic. vii, r: Mar- 
cell. Emp. 20. ante med. 

UwciTo, are, read by some for inungito, are, Cato 
ap. Charis. r. 

Uxco or Uxcvo, nxi, nctum, 3. (aecording to Is. 
Voss. from. iyyí», infundo; according to Lennep. Ety- 
mol. from y», /Eol. /y«, madefacio, humecto, which 
perhaps does not occur, but from which may be derived 
jygis, humidus, madidus: and so ungo would be prop. 
i. q. humecto, madefacio), I. T anoint, besmear, be- 
daub, to grease with oil, ointment, fat, &c. ; matronas et 
virgines (Dianze simulacrum) unxisse unguentis, com- 
plesse coronis et floribus, thure odoribusque incensis 
usque ad agri fines prosecutas esse, Cic. Verr. iv. 35. 
med.: globos melle, Cato R. R. 79: ranam conjicere in 
aquam, usque quo ad tertiam partem decoxeris, eoque 
unguere corpus, Varr. R. R. i. 2. prope fin. 8. 26: postes 
amaracino (unguento), Lucret. iv. 1172 : prius ungi ex 
(with; see Ex) cerussa pustule debent, Cels. v. 28. $. 15. 
extr.: gloria quem supra vires ungit, i. e. qui se vans 
glorie causa ungit, Hor. Ep. i. 18, 22: utilis ungendis 
axibus esse potes, Martial. ii. 77, 2. "The ancients fre- 
quently anointed themselves at the baths; Cic. Att. xiii. 
52: August. ap. Suet. in August. 76: also, corpses be- 
fore burning; Ov. Pont. i. 9, 47: Ov. Fast. iv. 853: 
Ov. Her. x. 122: Val. Max. iv. 6, 3; in all which pas- 
sages we find this verb. Also of dressing food with 
oil, &c. ; caules oleo, Hor. Sat. ii. 3, 125: thus also, nunc 
impensius unge, unge, puer, caules, Pers. vi. 68. "Thus 
also, unctus, a, um, anointed, besmeared, full of oil or 
fat, dressed ; oluscula uncta lardo, Hor. Sat. ii. 6, 64 : 
puer unctis tractavit calicem manibus, ib. ii. 4, 78, greasy 
hands; quia adeo fores nostras unguentis uncta es ausa 
adcedere, Plaut. "Truc. ii. 2, 34 : nudus, unctus (i. e. un- 
guentis delibutus), ebrius, &c., Cic. Phil. iii. 3: nncta 
carina (sc. pice), Virg. /En. iv. 398: hence, uncta po- 
pina, Hor. Ép. i. 14, 21, in which fat or greasy food is 
sold: uncta palestra, i. e. in qua oleo uncti exercebantur, 
Ov. Her. xix. r1: sol unctus, an enjoying the sunshine, 
at the time of anointing the body ; et pro isto asso sole, 
quo tu abusus es in nostro pratulo, a te nitidum solem 
unctumque repetemus, Cic. Att. xii. 6: hence, rich, ele- 
gant, sumptuous; si prodesse tuis pauloque benignius 
ipsum te tractare voles, adcedes siccus ad unctum, Hor. 
Ep. i. 17, 12, rich, wealthy man : ut unctior discederet, 
Cic. Verr. ii. 22, fatter, richer: jam enim erat unctior 
quaedam splendidiorque consuetudo loquendi, Cic. Brut. 
20. post in., more beautiful or fine: captus es unctiore 
cena, Martial. v. 45, 7, better, more delicate: ubi quid 
melius contingit et unctius, Hor. Ep. i. 15, 44: cone 
unctissimz, Sidon. Ep. ii. 9. prope fin.: cur quisquam 
caput unctius referret, i. e. inde ditior rediret, Catull. x. 
Ir: uncta patrimonia, ib. xxix. 33: uncta Corinthus, 
Juv. viii. 113. that indulges itself, voluptuous: thus 
also, Tl'arentus, Sidon. Carm. v. 430: magis diliges ex 
duobus zque bonis viris nitidum et unctum quam pul- 
verulentum et horrentem, Sen. Ep. 66. ante med. N. B. 
Unctum (neut.), subst., ointment, unguent ; unctum recte 
ponere, Hor. Art. 422, to bestow ointment well, i. e. on 
a poor man, and so, to do him good : thus we find unctu- 
lum, Apul.; see Unctulus: or this may mean, a sump- 
tuous entertainment ; and thus it seems to be used, Pers. 
vi. 16, cenare sine uncto, i. e. sine cibis delicatis et bene 
conditis : but unctum (neut.) is also used for pingue, 
Jat; ranas in aqua decoquis, unctumque earum colligis 
et cum polline lenticule adipe et oleo permisces, Veget. 
de Re Vet. iii. 71, 5. (al. v. 70, 8). I. Gen., £o an- 
oint, besmear, wet ; quod si diutius allium cepamque in- 
veterare libeat, aqua salsa tepida ungenda sunt, Plin. H. 
N. xix. 6. prope fin. $. 34. ed. Hard., where earlier edd., 
e. g. Elzev. &c., read intingenda for ungenda : tela manu 
(i. e. arte, artificially, sc. veneno), ferrumque armare ve- 
neno, Virg. /En. ix. 773: uncta manus, wet ; si lacrymae 
(neque enim veniunt in tempore semper) deficient, uncta 
lumina tange manu, Ov. Art. i. 662; but others read 
uda. 

UxcvEpDo, fnis, f. (from ungo, seu unguo), i. q. un- 
guentum, ointment; indidem egesta unguedine, Apul. 
Met. iii. post med. p. 138, 26. Elmenh. n 

UNGUEN, Ínis, n. (from ungo, or unguo), ointment, 
fat, an unguent ; in ahenum caldum unguen indito, Cato 
R. R. 79: ita in caldum unguen indito, ib. 80: pingues 
unguine ceras, Virg. Georg. iii. 450 : lapis unguine deli- 
butus, Apul. Flor. i. post in.: feenisece crasso vitiarunt 
unguine pultes, Pers. vi. 40, grease, oil : tantundem su- 
mas unguinis, quod vocamus axungiam vel sevum, Pal- 
lad. i. 17. $. 3: armant alii picis unguine flammas, Val. 

Fl. viii. 302: pingui fluit unguine tellus, ib. vi. 360 : 
nisi postes adipali unguine oblinerentur ab sponsis, Ar- 
nob. iii. post med. p. 145. Herald. (al. p. 115). | 

UxGUvENTARÍUS, a, um, (from unguentum), of, belong- 
ing to, or concerning ointmenls, unguenís, or pe $ 
vasa, Plin. H. N. xxxvi. 8. in. $. 12: taberna, Varr. L. 
L. vii. 30: tabernam unguentariam exercere, Suet. Au- 
gust. 4, to deal in ointments: hence, I. Unguenta- 
rius, subst., sc. negotiator, « dealer in oi a per- 


fumer ;. Cic. Offic. i. 42. med.: Hor. Sat. ii. 3, 228: 


Plin. H. N. xxxi. 7. prope fin. $. 42: Arnob. ii. med. 
p. 88. Herald. (al. p. 7o): thus also, unguentaria, sc. ne- 
gotiatrix, she that deals in ointments, a. perfumer ;. Plin. 
H. N. viii. 5. prope fin. $. 5: Inscript. ap. Don. 
n. 88. II. Unguentaria, sc. ars, (he 
of making ointments or perfumes ;. coquinam et 1 

tariam, sc. artem, Apul. Doct. Plat. 2. ante med. p 
4. Elmenh.: hence, unguentariam facere, Plaut. 
iii. 3, 90, to carry on this trade or business, — T 
gnentarium, sc. argentum, or donum, money for 
oiniments or perfumes ; adcepisse sestertium decem millia, 
nomine unguentarii, Plin. Ep. ii. 11. prope fin. - 
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UNGUENTATUS 


UNGUENTATUS, a, um, (from unguentum), anointed, 
perfumed ; homo, Plaut. Cas. ii. 3, 23: Scip. Afric. ap. 
Gell. xii. 2. extr.: cincinni, Plaut. Truc. ii. 2, 32: ma- 
ritus, Catull. lx. (Ixi.) r42. It is properly part. of un- 
guento, are, to anoint, perfume. : 

UxGUENTO, are. See Unguentatus. 

UNGUENTUM, i, n. (from ungo or unguo), i. q. un- 
guen, prop., Zhat with which one anoints himself: hence, 
an unguent, ointment, perfume ; Hor. Od. ii. 3, 13: ii. 7, 
23: üi. r4, 17: Cic. Or. iii. 25. post med.: especially, 
Plin. H. N. xiii. 1. (through the whole chapter) 8. 1 and 
2, where its various kinds are spoken of: unguento de- 
libutus, Phaedr. v. t, 12: unguentis adfluens, Cic. Sext. 
8. in.: oblitus, Cic. Red. Sen. 5. extr.: perfusus, Petron. 
rogi: unguentis nitere, Cic. Cat. ii. 3: olere unguenta, 
Plaut. Most. i. r, 41, to smell of: unguenta exspirant ac 
moriuntur, Plin. H. N. xiii, 3. in. $. 4, die away, lose 
their strength. | N. B. The ancients anointed or per- 
fumed not only their hair, head, and face, but also their 
clothes; thus, their hair and head; Ov. Her. xxi. 161: 


Tibull. i. 7; (8), 51: Martiàl. vi. 57, 1: xiv. 146, 1: the| 


nostrils (nares) ; Propert. iii. 1o (9), 21: the feet ; Petron. 
70: Plin. H. N. xiii. 3. ante med. $. 4: their clothes; 
Martial viii. 3, 10: their walls, e. g: of the baths; 
Plin. ib. For this purpose they used all kinds of odo- 
riferous herbs, plants, &c.; as, lilies, roses, &c. This 
anointing or perfuming was done in the baths; Pe- 
tron. 28: at table and at entertainments ; Cic. Tusc. v. 
21: Hor. Art. 375: at funerals; Propert. iii. 16 (14), 
23: Ov. Fast. iii. 561: Ov. Pont. i. 9, 53. .N. B. Un- 
guentum, for unguentorum, Plaut. Curc. i. 2, 5 : ib. Pen. 
iii. 3, 88. 

UxcvicULUs, i m. (dim. of unguis), a itle nail: 
also gen., « mail; integritatem unguiculorum omnium, 
Cic. Fin. v. 27, nails: lepidam et suavem cantationem 
aliquam occipito cinzedicam, ubi perpruriscamus usque ex 
unguiculis, Plaut. Stich. v. 5, 20: hence, qui mihi a te- 
neris, ut Greci dicunt, unguiculis es cognitus, Cic. ad 
Div. i. 6, a Greek proverb (ix v4» &mzAa» o»), i. e. 
from childhood. 

UNGVUILLA, :, f. (from ungo); e. g. nam dum avide 
venantium gestus adfectant (simiz), relicta consulto visci 
unguilla, quod mendacio factum vident, oculos suos obli- 
nunt; ita visu obducto pronum est eas corripi, Solin. 27 
(40), ointment-box. 

UxcUutINOSUS, a, um, (from unguen), full of fat, fat ; 
unguentum, Plin. H. N. xiii. r. extr. $. 8: opus, Cels. v. 
26. $. 20: sunt autem recentes (nuces juglandes) jucun- 
diores, siccee unguinosiores et stomacho inutiles, Plin. H. 
N. xxiii. 8. ante med. $. 77. 

UxaGvurs, is, m. (probably from Gr. 2w£, vy;cc, unguis, 


ungula), £he nail of a finger or toe, of men, and such ani- | 


mals as have toes, as birds, lions, when it is also rendered, 
talon or claw ; ungues clausulae nervorum summze existi- 
mantur, omnibus hi (sunt), quibus et digiti, Plin. H. N. 
xi. 45. in. $. ror: cultello purgare ungues, Hor. Ep. i. 7, 
51: ungues ponere, ib. Art. 297 ; or, deponere, Petron. 
104; or, resecare, Plin. H. N. xxviii. 2. prope fin. $. 5; 
or, recidere, ib. x. 35. $. 52 5 or, subsecare, Ov. Fast. ii. 
2530, to cut or pare the nails: ungues iratos conjicere ali- 
cui in vultum, Propert. iv. 8, 57 : puerili ungui decerpere 
flores, ib. i. 20, 39: ungue sauciare genas, Ov. Art. iii. 
708: ungue rigido notare genas, Ov. Am. ii. 6, 4: un- 
guibus ire in vultus alicujus, ib. i. 7, 64: nonne ab imis 
unguibus usque ad verticem summum ex fraude, fallaciis, 
mendaciis constare totus videtur? Cic. Rosc. Com. 7. 
ante med.: hence, unguis transversus, « nail's breadth, 
or finger's breadth ; in omni vita sua quemque a recta 
conscientia transversum unguem non oportet discedere, 
Cic. Att. xiii. 20, not a finger's breadth, i. e. not at all, 
not in the least: thus also, urge igitur: nec transversum 
unguem (quod aiunt) a stylo, sc. recede, recedere debes, 
&c., Cic. ad Div. vii. 25: thus also, si ex istoc loco digi- 
tum transversum aut unguem latum excesseris, Plaut. 
Aul. i. r, 18: ungues rodere, to bite the nails, Hor. Sat. 
i. I0, 71, sc. in deep thought: ungue meam morso szxpe 
querere fidem, Propert. iii. 25 (24), 4 (al. iii. 23, 24), to 
bite the nails in vexation: thus also, ungues corrumpere 
dentibus, ib. ii. 4 (3), 3: de tenero ungui, Hor. Od. iii. 
6, 24, from childhood : ad unguem, Hor. Art. 294: Co- 
lum. xi. 2, 13; or, in unguem, Virg. Georg. ii. 277; 
Cels. viii. r. post in., to a nail, i. e. exactly, accurately, 
prop., when any thing is so smooth and even that the 
nailin passing over it finds no inequality : hence, homo 
ad unguem factus, Hor. Sat. i. 5, 32, a polished man, 
man of the world: thus also, unguis, of animals that 
have toes, a claw, talon ; tergum immane leonis dat Sa- 
lio, villis onerosum atque unguibus aureis, Virg. /En- v. 
352. NN. B. Of animals with single or cloven hoofs, we 
find ungula, for unguis; Ov. Met. i. 742: ii. 671: Co- 
lum. vi. 12. $. r. seqq.; but we find unguis also of cat- 
tle; Colum. vi. 12. $. 1 and 3: and of horses; Martial. 
xiv. 199, t. Hence, I. A finger ; medium unguem 
ostendere (in raillery or contempt), Juv. x. 53: transver- 
sus unguis, a finger's breadth, Cic. (see above). IL 
From their resemblance, 1. Of plants, a nail-like spot ; 
as, on rose-leaves ; Plin. H. N. xxi. 18. prope fin. $. 73, 
capita foliorum partesque candide ungues vocantur, and 
immediately after, ungues non detrahuntur, and, detrac- 
tis unguibus, ib.: thus also of the bdellion; Bactriano 
nidor siccus multique candidi ungues, i. e. macule ungui 
similes, Plin. H. N. xii. 9. $. 19 : the topmost part of the 
wood in a vine is also called unguis, Colum. iv. 24, 8: 
Pallad. Febr. xii. 5. 2. 4 hook ; ungues ferrei, Colum. 
xii. 18. $. 2. 3. 4 haw in the eye ; Cels. vii. 7. $. 4. 4. 
44 kind of shell.fish ; Varr. L. L. iv. 12. .N. B. Homo 
cujus pluris erat unguis quam tu totus, proverbially, Pe- 


tron. 5 

UxGÜLA, w, f. (probably, as also unguis, from 2w£, 
UXec, unguis, t I..A hoof; e. g. of horses; 
Cic. Nat. D. iii. 5: Virg. /En. viii. $96: of cattle: Co- 
lum. vi. 12. $. r. seqq.: ungula veterino tantum generi 
renascuntur, Plin. H. N. xi. 46. in. $. 106: hence, for a 
horse; ungula rapit currus missos, Hor. Sat. i. 1, 114: 
eques urbem sonante verberabit ungula, ib. Epod. xvi. 
12: et ungularum pulsibus calens Istrus, Martial. vii. 6, 
2: pulvereumque fugax hippodromon ungula plaudit, ib. 
xii. 50, 5 : also, a claw, talon ; meus gallus gallinaceus— 
occepit (occeepit) ibi scalpurire (scalpturire) ungulis cir- 


UNGULATUS 


cumcirca, Plaut. Aul. iii. 4, 8: milvinis aut aquilinis un- 
gulis, ib. Pseud. iii. 2, 63: hence, ungulas injicere, to 
strike or fix upon, ib. ii. 2, 48: hence, omnibus ungulis; 
e. g. toto corpore atque omnibus ungulis, ut dicitur, con- 
tentioni vocis adserviunt, Cic. T'usc. ii. 24. in., prover- 
bially, i. e. with all one's might. II. 4n instrument 
of torture, perhaps in the form of a claw or talon, which 
was fastened into the sides of criminals ; illa virgas et se- 
cures et bisuleas ungulas ultro fortis expetebat, Christi 
amore interrita, Prud. Peristeph. i. (de Passione Emeter. 
et Chelidon. Calagurrit. Martyrum) 44 : ungulis sulcan- 
tibus latera, Cod. Just. ix. 18, 7. extr. — III. i. q. onyx, 
a bor of perfume ; et quasi storax et galbanus et ungula 
et gutta et quasi libanus non incisus vaporavi habitatio- 
nem meam, et quasi balsamum non mistum odor meus, 
Vulgata Siracid. xxiv. 215 or here it may mean, the per- 
fume itself. 

UxGÜLATUS, a, um, (from ungula), I. Having 
claws or hoofs; is (deus) erat auribus asininis, altero 
pede ungulatus, librum portans, &c., Tertull. in Apol. 
16. extr.: item ungula non prime substantie ungula, 
sed alicujus ungulati ungula, quia et ungulatum aliquid 
ungula ungulatum, &c., Mart. Cap. iv. ante med. p. 113. 
Grot.; or, p. 74. Vule. Itis properly part. of ungulo, are, 
i. e. ungula vel ungulis instruere: also, II. i. q. un- 
gues magnos habens, Cato ap. Paul. ex Festo, where we 
read, Ungulatos ungues magnos atque asperos Cato ap- 


| pellavit, which seems to be incorrect: perhaps we ought 


to read, with Voss. in Etymol, Ungulatos, qui haberent 
ungues, &c. 

UxcÜro, are. See Ungulatus. 

UxcÜruM, i, Oscorum lingua significat annulum, 
Paul. ex Festo; but here Festus has ungulus: see Un- 
gulus. 

UxcÜLvus, i, m. (perhaps formed from annulus; or 
for unculus, from uncus, according to Voss. in Ety- 


| mol.), a ring for the finger, an old word ; Greci (annu- 


Ium) a digitis adpellavere, apud nos prisci ungulum voca- 
bant, Plin. H. N. xxxiii. r. post in. $. 4: cf. Fest., who 
says, Ungulus Oscorum lingua annulus, &c., and cites 
two passages from Pacuvius, namely, repugnanti—huic 


|vi detraxi ungulum, and, suspensam in levo brachio 


ostendo ungulum. 
Uxcvo, nxi, nctum, 3. See Ungo. 
UNrANIMUS, a,um. See Unanimus. 
ÜxticXrLÁMUSs, a, um, (from unus and calamus), Aav- 


| ing one stem or straw ; triticum, Plin. H. N. xviii. 7. post 


med. $. 12, 13. 

UxicauLis, e, (from unus and caulis), having one sin- 
gle stem or straw ; faba, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. 
$. 1o, 5: genus carduorum, ib. xx. 23. prope fin. $. 99: 
cuminum, ib. xix. 1o. in. $. 57. 

ÜxtcE, adv. (from unicus, a, um), singly: hence, es- 
pecially, very much ; negare ei, quem unice diligerem, 
Cic. Or. r. in.: securus, Hor. Od. i. 26, 5: probare, 
Plin. Ep. ix. 9: unice lzetor, ib. vii. 32: uti re, Quint. 
viii. 3, 24: deditus alicui, Liv. iii. 35 : eximie et unice 
delectabat, Gell. xi. 13: also with unus; e. g. me unice 
unum ex omnibus te amare aiebas, Plaut. Asin. i. 3, 56: 
imo unice unam plurimi pendit, ib. Bacch. ii. 2, 29 ; and 
ib. Stich. i. r, 12: ib. Truc. i. 2, 9r. 

Üxicórom, oris, (from unus and color), of « single 
colour ; sues, Varr. R. R. ii. 4. $. 3: torus, Ov. Met. xi. 
611. Burm., where earlier edd. read atricolor: oculus, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54. 

ÜxicórLonus, a, um, (from unus and colorus), i. q. 
unicolor, Prud. Hamart. 821 (819). 

Üxiconxts, e, (from unus and cornu), having only one 
horn; Indicos boves unicornes tricornesque, Flin. H. N. 
viii. 21. post in. $. 30: unicorne (animal) asinus Indicus: 
unicorne et bisulceum onyx, ib. xi. 46. $. 106. 

ÜxiconrónÉvs, a, um, (from unus and corpus), Aav- 
ing one body ; Firmic. ii. 12. ante med. 

ÜxiícurTon, oris, m. (from unus and cultor), ?Àat 
honours only one: hence, that worships only one God ; 
Prud. Peristeph. xiii. (al. v.) de St. Cypriano go. 

ÜwÍcus, a, um, (from unus, a, um), I. Single, 
sole, one and no more ; filius, "Ter. Heaut. i. r, 41: Cic. 
ad Div. ix. ro. extr.: Cic. Rosc. Am. 14; and Col. 32: 
Plaut. Cas. ii."3, 45 and 46: ib. Bacch. iii. 3, 3: Col. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. 16. 8. 5; or, gnatus, Ter. Heaut. i. 
I, 79, a single son: thus also, unicum filium optimum, 
Cic. Verr. v. 49. in.: thus also, unicis (sc. filiis) plus in- 
dulgetur, Sen. de Ira ii. 21. post med.: filia, T'er. Phorm. 
iv. 3, 41: Cic. Átt. x. 9. med.: Cic. Verr. i. 41. in.: 
Virg. in Ciri 334: consul, Cic. Red. Sen. 4: thus also, 
consul unicus, Liv. vii. 25. extr., because the other con- 
sul was dead: soli unicus orbis, Ov. Met. xiii. 853: 
unico gaudens mulier marito, Hor. Od. iii. 14, 5: pascit 
unicam ancilulam, Apul. Met. i. post med. p. 112, 6. 
Elmenh., keeps only a single maid: unica spes imperii 
Rom. Quintus, the only hope, Liv. iii. 26: si evicerint 
herbz, remedium unicum est aratio, Plin. H. N. xviii. 
16. prope fin. $. 43, the only remedy : verum hic (i. e. si 
membrum corporis ob gangrznam preecidi debet) nihil in- 
terest, an satis tutum presidium sit, quod unicum est, 
Cels. vii. 33, the only remedy : unica fortunis ara reperta 
meis, Ov. "Trist. iv. 5, 2: unicum adflictz mihi solamen 
hoc est, Sen. Troad. 703: unica CEdipode est salus non 
esse salvum, ib. Pheniss. 89. "To this belongs also, 
Plaut. Capt. i. 2, 44, quid me patrem par facere est, cui 
ille (filius) est unicus; for the father Hegio considered 
him as his only son, having thought that he was stolen 
when a child ; and the parasite Ergasilus answers, ib. 47, 
Tibi ille unicus est, mihi etiam unice magis unicus, more 
than an only child. Many, with Taubmann, explain it, 
greatly beloved, but without reason: for the idea of at- 
tachment is not contained in filius unicus, though it fol- 
lows from it. We find solus joined with it, as in Eng- 
lish, one only ; unica res sola, Lucret. ii. 542: huc adce- 
dit, ut in summa res nulla sit una, unica quz gignatur et 
unica solaque crescat, ib. 1077: also with unus; qui me 
unum atque unicum amicum habuit, Catull. Ixxii. (1xxiii.) 
6, choicest: and Venus entreating an especial favour, 
says, Idque unum et prz omnibus unicum effice, Apul. 
Met. iv. post med. p. 156, 32. Elmenh., do me this espe- 
cial favour. —— II. TAe only one of its kind ; thus the 
phoenix is called unica semper avis, Ov. Am. ii. 6, 54: 
nam tu poéta es prorsus ad eam rem unicus, Plaut. Asin. 
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iv. 1, 3: thus also, imperator, Liv. (see below); hence 
singular, evtraordinary in its kind ; in à. good (when it 
may be rendered, uncommon, excellent) or bad sense, or 
in neither ; homo natura est unica et singularia, "'urpil. 
ap. Non. €. 8. n. 60: ingenium, Afran. ap. Fest. in Sa- 
gaces: imperator, Liv. vi. 6: electum esse eximium im- 
peratorem, unicum ducem, qui, &c., Liv. vii. 12. post 
med.: ultor uncius Romane ignominicz, Liv. ix. 1&. post 
med.: virgo unice pulchritudinis, Fest. in T'alassionem : 
elogium, Cic. Senect. 17. post med.: mors, Lucan. iv. 
509: nobilitas, Liv. i. 39: amicus, Liv. xlv. 6: concor- 
dia, Liv. iii. 33: comitas ac benignitas in cives, Liv. 
xxii. 42: Archimedes unicus spectator cceli, Liv. xxiv. 
24 : fides, Liv. xxxiii. 21: liberalitas, Cic. Quint. 12 : vir 
unicus, Liv. vii. r. extr.: quisquis es, huc exi (ex aqua), 
quid me, puer unice, fallis ? says Narcissus, who saw his 
own image reflected in the water, and thought it a beauti- 
ful boy, Ov. Met. iii. 454, extraordinarily beautiful; or 
we may here render it, darling ; but this is needless: sce- 
lus, Vell. ii. 7: malitia, Auct. ad Her. iii. 6. 

Üxtronurs, e, (from unus, a, um, and forma, for, una 
forma przditus), having only one shape or form, uniform ; 
en adsum tuis commota precibus, rerum natura parens— 
seculorum progenies initialis; summze numinum, regina 
manium, prima czlitum, deorum dearumque facies uni- 
formis, quz, &c., Apul. Met. xi. ante med. p. 259, 3. El- 
menh., where Isis so calls herself, who in one person bore 
the several names Diana, Venus, Proserpine, Hecate, &c., 
as she there says: et quamvis unumquodque animalis ge- 
nus omnem sui generis possideat formam, in eadem tamen 
forma singula sui dissimilia sunt, ut humanum genus, 
quamvis sit uniforme, ut homo dignosci adspectu possit, 
singuli tamen in eadem forma sui dissimiles sunt, Apul. 
ad Asclep. post med. p. 98, 18. Elmenh.: non enim om- 
nium hominum uniformis est sensus? ib. ante med. 
p. 8o, ro. Elmenh.: alimonia, Macrob. Sat. vii. 5. ante 
med.: simplex quiddam et uniforme doceri, Auct. Dial. 
de Or. (ad Tacit.) 32: institutum uniforme omne impe- 
rio tenuit, Aur. Vict. in Epit. 9. post med.: cum agros 
glacies, glaciem nives premerent colo pariter ac terris 
uniformibus, i. e. unicoloribus, Mamert. in Genethl. 
Maxim. 9. 

ÜxtíronMÍTAs, àtis, f. (from uniformis), uniformity ; 
Macrob. Sat. vii. 5. post med.: Tertull. de Anim. 17. 
ante med.: Arnob. vii. post in. p. 266. Herald. (al. 
p. 212). 

ÜxtironMÍTER, adv. (from uniformis), uniformly, in 
one and the same manner; ommis humana immortalis 
est anima, sed non uniformiter cuncte, sed alie alio more 
vel tempore, Apul. ad Asclep. post in. p. 77, 18. Elmenh. : 
quod non esset his omnibus zqualiter atque uniformiter 
eruditum (genus hominum), Arnob. ii. ante med. p. 71. 
Herald. (al. p. 6): qui sublimibus, iufimis, servis, femi- 
nis, pueris uniformiter potestatem veniendi ad se facit, ib. 
post med. p. 111. Herald. (al. p. 88). 

ÜxicGÉNA, w, m. and f. (from unus and genus, for, 
unius generis; or from una and genitus), perhaps, L 
Of the same family; thus Zephyrus is called unigena 
Memnonis, Catull. 65 (66), 23, brother of Memnon, sc. 
of the same mother Aurora: thus also, Catull. 63 (64), 
390, te solum, Phoebe, relinquens, unigenamque simul 
cultricem montibus Idri, sister of Phoebus, i. e. Diana: 
hence, mundum singularem et unigenam procreavit, Cic. 
Univ. 4, uniform; or this may mean, one alone, which 
seems better. II. (From unus and genitus), only-be- 
gotten ; thus Christ is called unigena, Paulin. Nol. Carm. 
v. 47: viii. g3: mundus unigena, i. e. unicus, Cic. Univ. 
4. (see above). 

ÜwxicÉNYÍTUS, a, um, only-begotten ; filius, Tertull. 
adv. Gnostio, 7. post med.: Augustin. Civ. D. xi. 
24. 

ÜxYsÜGvus, a, um, (from unus, a, um, and jugum), 

I. That has only one yoke ; vinea, Plin. H. N. xvii. 22. 
med., and prope fin. $. 35, 14 and 19, fastened to a simple 
yoke, cross-beam, &c. II. Fig., that has married only 
once ; Joseph, Tertull. de Monogam. 6. extr. 

UxrwAMMIA. See Unomammia. 

UxÍwÁNUSs, a, um, (from unus, a, um, and manus), 
that has only one hand; puer, Liv. xxxv. 21: xli. 21. 
extr.: Jul. Obs. 7, 112: hence, as a surname; Claudius 
Unimanus, Flor. ii. 17. extr. 

ÜxYwEMBnIS, e, (from unus, a, um, and membrum), 
of one member or part ; et quasi zevoutgzs, id est, unimem- 
bris condictio dari debet adversus, &c., Ulp. in Pand. xii. 
2, I3. med. $. 2. .N. B. In ed. Spangenb. I do not find 
the words id est unimembris, but only movousgzs, condic- 
tio, &c. 

ÜxtMÓDvs, a, um, (from unus, a, um, and modus), of 
only one kind ; spiritus unimodis texat compagibus unus, 
Prud. Psychom.: 768: unimodam vero esse virtutem, 
quod bonum suapte natura adminiculo non indiget, A pul. 
Doctr. Plat. 2. ante med. p. rs, r. Elmenh. 

Ufo, onis, I. Fem. (from unus, a, um), 1. One- 
ness or unity; divinitatis, Tertull. de Resurr. Carn. 2. 
extr.: unio conjugii, i. e. monogamia, ib. de Monogam. 
4: also, the mumber one; unio, binio, trinio, &c., Isid. 
Orig. xix. 65 : thus also, decas decima unione completur, 
Hieron. in Amos. 5. 2. 4 joining together, uniting ; an 
«union ; Maria Dei unione fecunda, Hieron. Ep. 22. c. 8: 
hac forcipe, que unionis retinetur virtute, ib. 142. extr. 
3. A kind of onion that has no sprouts; Pompeianam 
vel Ascaloniam cepam, vel etiam Marsicam simplicem, 
quam vocant unionem rustici, eligito: ea est autem, qua 
non fruticavit, nec habuit suboles adherentes, Colum. 
xii. ro. in. II. (Perhaps also from unus, a, um), m. 
and f. a pearl ; masc.; in aqua mollis (est) unio, exemtus 
protinus durescit, Plin. H. N. ix. 35. ante med. $. 54: 
maximi uniones, ib. post med. $. 58 ; and, Solin. 53 (66). 
prope fin.: Sen. de Benef. vii. B post med. : Martial. xii. 
49, 13: and fem.; Trebell. Poll. xxx 'Tyrann. 32. extr.: 
we find also unio without genus; Martial. viii. 81, 4: 
Plin. H. N., in the chapter cited. 'N. B. Pliny, loc. cit. 
ante med. $. 66, says that pearls were called uniones, 
because we cannot find two of such exact resemblance 
as not to be able to distinguish them : his words are, Ut 
nulli duo (uniones) reperiantur indiscreti; unde nomen 
unionum Romans imposuere delicie : Solinus, loc. cit., 
says that they were so called because two are never 
found together: his words are, Nunquam duo simul re- 
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periuntur, inde unionibus nomen datum; but this is in- 
correct, for, according to /Elian., Hist. Animal. x. r3, 
sometimes one, sometimes several, and even twenty are 
said to be found in one oyster. 

Üxfo, ivi, itum, 4. (from unus, a, um), /o unite, join 
together; calum mari, Tertull de Anim. r7: legatos 
uniri communioni haereticorum, Sulpic. Sev. Hist. Sac. ii. 
43: unita corpora, Sen. Nat. Quest. ii. 2. extr.: unita 
patiendi declinatione, Gell. vii. 7. extr.: imo si lingue 
omnes contra faciant, ——et ad fidem illius abrogandam 
consensionis unite animositate conspirent, Arnob. iii. 
in.: vite immixtus et unitus, Mamert. in Grat. Act. ad 
Julian. 24: in eam partem domus, que vitiose parti 
unita est, Ulp. in Pand. xxxix. 2, 15. ante med. $. 33: si 
vero unita sit contextu edificiorum, in totam (mitti), ib. : 
radii nostri lumini extrario mixti atque ei uniti, Apul. in 
Apol. p. 283, 30. 

ÜUxtiócÜrus, i, (from unus and oculus), for unoculus, 
read by some Codd., Plaut. Curc. iii. 22 and 24 : in the 
former passage some edd. have unocule, in the latter, 
unoculi. 

Ux1ÓLA, :, f. a kind of herb, otherwise called gramen 
agrostis, &c., according to Apul. de Herb. 77. 

ÜNtfoNiTJ4E, arum, (from unio, onis), Unionites, Uni- 
tarians, a sect that denied the T'rinity, and believed in 
one God without the Son; contra Unionitas, Prud. 
Apoth. ante v. 246 (al. 178), in the title. 

UxiPETÍUS, a, um, (probably from unus, a, um, and 
pes) having only one stalk ; urtica, Marcell. Emp. 15. 
med. 

UxrsTIRPIS, e, (from unus, a, um, and stirps), having 
only one stem ; in longitudinem excrescunt abies, larix, 
palma, cupressus, ulmus, et si qua unistirpia, Plin. H. N. 
xvi. 30. extr. 8$. 24, to grow up straight from the roots. 

ÜUwiTAs, atis, f. (from unus, a, um), I. Unity, 
oneness of a thing, one ; Macrob. Somn. Scip. i. 6. ante 
med.: Tertull. adv. Valent. 37: inter se implicantur et 
quasi unitatem faciunt, Colum. xi. 3, 43, as it were 
make one, i. e. unite: thus also, ubi toti duo sextarii cum 
pice coierint et quasi unitatem fecerint, i. e. se conjunx- 
erint plane, ib. xii. 24. extr.: si crusta non coaluerit, 
nec unitatem cum terra mea fecerit, U]p. in Pand. xxxix. 
2, 9. $. 2, has united itself: linum triplex sic tortum, ut 
unitas in eo facta sit, Cels. vii. 4. 8. 4, that a single 
thread is made from it: mensura Nili ab unitate alvei 
(i. e. ubi unum habet alveum) unde se primum findit in 
latera, &c., Plin. H. N. v. 9. post in. $. 9: si mundi, quee 
nunc partes sunt, aliquando unitas fuit, i. e. una re con- 
stitit, v. c. aqua vel igni, Justin. ii. 1: singularis numeri 
unitas, Gell. xix. 8. post med. — II. 4m uniting or joining 
together, union ; inter ea corpora, a quibus unitas est, a&ra 
esse, Sen. Nat. Quiest. ii. 2: continuatio est partium in- 
ter non intermissa conjunctio: unitas est sine commis- 
sura continuatio et duorum inter se conjunctorum corpo- 
rum tactus, ib.: ut ex humore commode structura com- 
bibat, et in unitate corroboretur, Frontin. de Aquzd. 
123: permisceto—usque eo, dum ea, quz addideris, in 
pice colliquescant, et unitas fiat, Colum. xii. 22, 2: uni- 
tatem facere cum terra, to unite, Pand. (see above): sic 
compage densata, ut cicatrici locus non sit, et statim fiat 
unitas, Plin. H. N. xvii. 16. post in. $. 26. IIb 
"Agreement, concord, union ; ubi consensus et unitas erit, 
Sen. de Vita Beata 8. extr. IV. Complete resem- 
blance, uniformity ; foliorum unitas in suo cuique genere 
permanet, preterquam populo, hedere, &c., Plin. H. N. 
xvi. 22. extr. $. 35, the leaves retain, young or old, the 
same form and colour: tanta unitas erat (puerorum), 
Plin. H. N. vii. 12. prope fin. $. 10, so much were they 
alike (sc. that they could not be distinguished): Tiberii 
demum principis nono anno in unitatem venit equester 
ordo, Plin. H. N. xxxiii. 2. post in. $. 8, received only 
one single name: nullam unitatem adsignificaret, Varr. 
L. L. vii. 2. 

ÜxfrzER, adv. (from unus, a, um), conjointly, together ; 
aptus, so connected as to make but one, Lucret. iii. 851: 
v. 538 and 556. 

UxiTUS, a, um. See Unio. 

UxivzEnsaris, e, (from universus, a, um), pertaining 
to all or the whole, universal ; adligare me ad precepta, 
qua 2952142 vocant, id est, (ut dicamus quomodo possu- 
mus) universalia vel perpetualia, Quint. ii. 13. prope fin. 
$. 14: nihil aut proprium aut universale, Plin. Ep. x. 
71: propositio, a proposition in logic, Apul. Doctr. Plat. 
3. post med. p. 37, 6. Elmenh.: thus also, proloquium, 
proposition, Mart. Cap. iv. post med. p. 121. Grot.: thus 
also, proloquia, ib., to which particulare and particularia 
are opposed. 

ÜxtfvERSsALIÍTER, adv. (from universalis), universally, 
generally, altogether ; venierit grex, Cai. in Pand. xviii. 
I, 35. extr., is sold altogether (not singly). 

ÜxívEsRsATIM, adv. (from universus, a, um), i. q. 
universaliter; e. g. debent igitur—sequzsvi-—universatim 
ferventibus vobis alterum te ut Demosthenem-—conse- 
crare, Sidon. Ep. viii. 2. 

ÜxfvEnsE, adv. (from universus, a, um), IL. Uni- 
versally, generally, i. e. without reference to particulars ; 
loqui de civium Rom. suppliciis singillatim potius quam 
generatim atque universe, Cic. Verr. v. 55. in.: cui de- 
poscenti mea mandata, cetera universe mandavi, illud 
proprie, ne putaretur, &c., Cic. Att. v. 2. in.: nec tam 
sectio pertimescenda est, quam universe interitus, Cic. 
Att. viii. 11. post med.; but here ed. Ern. has universe, 
sc. Italiz, as also irruptio, for sectio. 

ÜxtvrnsrM, adv. (from universus, a, um), i. q. uni- 
verse, I. Generally, universally ; is in docendo non 
de unoquoque facto singillatim existimat, neque certis 
exemplorum documentis, sed generibus rerum, summatim 
universimque utitur, Gell. i. 3..post med. 8. 22. (B 
Altogether ; universim omnes adsensere, Apul. Met. vii. 
ante med. p. 189, 3o. Elmenh.; but ed. Oudendorp. 
reads universi. 

ÜxfvERSÍTAS, átis, (from universus, a, um), the entire 
number of things, the whole; generis humani, Cic. Nat. 
D. ii. 65, the whole human race: rerum, ib. i. 43, the 
whole world: ut universitatem commendet, Plin. Ep. s. 
med. $. 7; the whole speech: igitur non temere de uni- 
versitate pronuntio, de partibus experiar legendo, ib. iii. 
15. extr.: rusticationis, Colum. i. pref. extr.: wdium, 
Javolen. in Pand. xli. 3, 23: thus also, edifici, Caius in 
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Pand. xli. 1. prope fin. $. 11: bonorum, Ulp. in Pand. 
xliii. 2, 1. the whole of one's goods or property : ad uni- 
versitatern jure successionis, i. e. ad successionem omnium 
bonorum, Paul. ib. xlviii. 20, 7. post in.: hence, per uni- 
versitatem, all together, not singly or by parts ; quzdam, 
qui non possunt sola alienari, per universitatem. trans- 
eunt, Paul. in Pand. xli. 1, 62: sed et per universitatem 
transit predium, Paul. ib. xxiii. 5,1: hence, A i The 
whole world, the world, the universe ; corpus universita- 
tis, Cic. Univ. 5: eurrum universitatis, ib. 12: terram 
solam immobilem, circa eam volubili universitate, Plin. 
H. N. ii. 5. extr. $. 45 rerum is here understood, as ap- 


pears from Cic. Nat. D. i. 43, censet imagines divinitate | 


preditas inesse universitati rerum; where it is expressed. 
II. Any college, guild, corporation, body, company, so- 
ciely;s & community ; universitatis sunt, non singulorum, 
veluti que in civitatibus sunt theatra et stadia et similia, 
et si qua alia sunt communia civitatum, Marcian. in 
Pand.i.8,6: si municipes vel aliqua universitas ad agen- 
dum det actorem, non erit dicendum, &c., Ulp. ib. iii. 4, 
2: de libertis universitatum, ib. xxxviii. tit. 3, in the 
title. 

ÜxivEnsus, a, um, (probably from unus and versus ; 
but whence the signification, whole, entire, together ? 
probably from ad unum, together; see Unus and Versus, 
since verti is used for esse; see Verto: or from in 
unum, together; see Unus and Versus, a, um), n 
Whole, entire ; triduum, Ter. Eun. ii. 1, 18, three whole 
days; for which we before find, totum triduum: vita, 
Cic. Rosc. Com. r5. II. Whole, all, total; Europa, 
Nep. Them. 2: familia, Cic. Cecin. 20: mare, Cic. Fin. 
ii. 24: at vero quanta maris est pulchritudo ? quse spe- 
cies universi (sc. ejus maris) ? que multitudo et varietas 
insularum ? qui) amcenitates orarum et litorum ? Cic. 
Nat. D. ii. 39. post med., of the whole sea, the sea taken 
collectively : mundus, Cic. Nat. D. i. 43: bellum, Liv. 
vii. r1: intentus in universum eventum belli, Liv. xxxii. 
£: jugerum, Colum. xi. 2. post med. $. 86: nusquam ad 
universe rei dimicationem ventum est, Liv. i. 38, it never 
came to a pitched battle: vita, Cic. (see above) : Hermes 
gloria Martis universi, Martial. v. 25, 14, i.e. in ommi 
genere pugne gladiatoric. TIT. 4/] together or toge- 
ther; 1. Sing., gregem totum voluit universum avertere, 
Plaut. Trin. i. 2, 34, the whole herd together; where 
observe that totum is used with it. 2, Plur., a//, all to- 
gelher; wniversos esse pares, dispersos perituros, Nep. 
'hem. 4, all together, not singly : thus also, quos si sta- 


tim adgrederetur, brevi universos oppressurum, ib.: reli- | 


quos si universos ad palum adligasset, clamorem populi 
fore suspicabatur, Cic. Verr. v. 28. post in., together: 
ergo uium debet esse omnibus propositum, ut eadem sit 
utilitas uniuscujusque et universorum, Cic. Offic. iii. 6. 
in.: and thus we frequently find, universi (homines); 
e. g. Cic. Nat. D. ii. 66: Cic. Dom. 52: Ces. B. G. v. 
43: again, ex iis rebus universis eloquentia constat, Cic. 
Or. i. &. extr.: Scaurus varias (pantheras) centum quin- 
quaginta universas misit, Plin. H. N. viii. 17. extr. $. 24, 
à hundred and fifty together: also with omnis (as, in I., 
with totus); e.g. nam id genus hominum omnibus universis 
est adversum, Plaut. Trin. iv. 3, 40; all together, all col- 
lectively: thus also, talibus dictis universi omnes adsen- 
sere, Apul. Met. vii. ante med. p. 260. ed. Vnulce.: thus 
also ed. Oudend. p. 454, with several other edd.; but ed. 
Elmenh. 189, 30. reads universim: thus also, commu- 
nem rerum naturam universa atque omnia continen- 
tem, Cic. Nat. D. i. 15. med.; but Ernesti, who rejects 
this, reads universam. IV. Of or belonging to all 
or the whole, universal, general ; natura, Cic. Offic. i. 31. 
in.: pugna, Liv. xxvii. 2, 12, a general engagement: 
thus also, dimicatio, Liv. xxii. 32 : victoria, Liv. iv. 27: 
requies, Liv. x. 5. med.: defensio, Cic. Sext. 2. extr.: 
odium, Cic. Pis. 25. V. It may frequently be ren- 
dered, im general, generally, when it is for universe; de 
re universa tractari, Cic. Or. iii. 27: and to this we may 
refer several examples from above ; ad universi belli even- 
tum, Liv. vii. r1: intentus in universum eventum belli, 
Liv.xxxii.z. N.B. Universum is also used substantive, 
the whole, the complete number of parís; in eodem uni- 
verso, Cic. Nat. D. i. 43: pars universi, Cic. Nat. D. ii. 
1I. med., and 12. med.: genitor universi, Colum. iii. ro. 
med. 8. 10: hence, in universum, in respect of the whole 
or of all, generally; non nominatim, sed in universum, 
Liv. ix. 26, in general: in universum zestimanti, Tacit. 
Germ. 6: terra in universum horrida, ib. 5: ultra sunt 
Scytharum populi: Persz illos (populos) Sacas in univer- 
sum adpellavere, Plin. H. N. vi. r7. in. $. 19. . N. B. 
Universum, trisyll, Lucret. iv. 263, on account of the 
verse. 

UxtvinA, e, f. (fem.), from unus, a, um, and vir (i. e. 
uno viro przedita, uni viro nupta), I. She that has 
only one husband. II. She that has had only one hus- 
band, that has married only onc& ; alia sacra coronat 
univira (mulier), alia multivira, Minuc. Fel. 24. prope 
fin.:: univira pronuba, Tertull. Exhort. ad Castitat. 13: 
also adjectivé ; univira viduitas, Tertull. adv. Psych. 8. 
We find also univiria; Trebell. Poll. in xxx Tyrann. 
32: Inscript. ap. Grut. p. 307. n. 3- 

ÜxtvínATUS,us,m. (from univira), (he state of a woman 
who has married only once; "Tertull. ad Uxor. i. 9: ii. r. 

Uxivinia. See Univira. 

Uxtvócus, a, um, (from unus, a, um, and voco), that 
has only one name; univocis equivoca connectere, Mart. 
Cap. 4. post in. p. 9&. Grot.: univocum (nomen) est, 
quando duarum vel plurium rerum unum nomen est et 
diffinitio (definitio), ut vestis: non et birrus et tunica 
nomen vestis habeat, &c., ib. ante med. p. 103. Grot. 

UxrivsMopntr, or properly, and more correctly, Üxfvs 
MÓDI, genit, of one manner, from unus and modus; 
e.g. insanias uniusmodi fore, Cic. Att. ix. 7. post med. : 
materia uniusmodi, Cic. Univ. 7: injurie uniusmodi sunt, 
"Ter. Heaut. i. 2, 31. 

Uxo, are, (from unus, a, um), £o unite, join; et qui 
unum eumdemque contendunt Patrem et Filium, jam in- 
cipiunt dividere illos potius quam unare; sic enim alius 
est Jesus, alius Christus, alius erit Filius, alius Pater, T'er- 
tull. adv. Prax. 27. post in. 

Üxóctrus, a, um, (from unus and oculus, i. e. uno 
oculo przeditus), having one eye, one-eyed ; quod unoculus 
fuit, Acc. ap. Gell. iii. x1: gens, Solin. 15 (25). Hence, 


UNOMAMMIA 


unoculus, subst. & person that has only one eye; salve, 
unocule, Plaut. Curc. iii. 22: sunt unoculi, ib. 24: in 
both passages some Codd. have unioc. 

UxonxAMM/ÍA, Classia, Plaut. Curc. iii. 75. edd. Gron,, 
Taubmann., Camer., and Douz., a fictitious name of a 
country or nation, by which perhaps the Amazons are 
alluded to; namely, unomammia, i. e. having only one 
breast, from unus, a, um, and mamma. 

ÜxosE, adv. (from unosus, a, um, which may be de- 
rived from unus, a, um, although unosus, a, um, perhaps 
does not occur), together, at once, at the same time ; occi- 
disti, ut multa paucis verba unose obnuntiem, Pacuv. ap. 
Non. c. 2. n. 881. 

UNqvuAM, adv., l. Ever, at any time ; nemo un- 
quam adiit, Cic. Harusp. 17: cum ita sim adflictus, ut 
nemo unquam, Cic. Att. iii. 12: tyrannus, quam qui un- 
quam szvissimus, i. e. omninm eorum, qui unquam fue- 
runt, sevissimus, Liv. xxxiv. 32: si unquam, &c., Cic. 
Att. iv. 2. post in.: Ter. Heaut. v. 4, 8: Phorm. ii. 2, 
I5: Ov. Am. i. 6,25: non unquam, i. e. nunquam, Virg. 
Ecl. i. 36: thus also, itaque quantus non unquam antea, 
exercitus ad Sutrium venit, Liv. ix. 37. in.: thus also, 
non etas unquam, &c., Propert. i. 6,2.  N. B. Et ad- 
hortari, ut, si quando unquam-—meminerint, illo die adni- 
tantur, ut, &c., Liv. x. 14. med., where is a pleonasm ; 
unless we read usquam, or render unquam * any where," 
(see IL.) — II. Any where ; si quando unquam—memi- 
nerint, Liv. (see I.): scintillam e stella cadere—ac de- 
inde—lampadem factam semel unquam proditur, €n. Oc- 
tavio, C. Scribonio consulibus, Plin. H. N. ii. 38. 8. 36. 
N. B. Also with gentium (as ubi, &c.); quis homo te ex- 
superavit unquam gentium impudentia? Cic. "usc. iv. 
36, e pocta; unless we read usquam. | N. B. But perhaps 
unquam seems to mean gen., any, both of time and place, 
and to be formed (contracte) from unicam, sc. partem 
(loci, temporis) or rem, and so to signify properly, a 
single time, at a single time. 

Uxsrxois, is, a river of the Netherlands, near Gró- 
ningen; perhaps does not occur: but Altingius, with 
several others, with whomn Cellarius agrees, would read 
Unsingi for Visurgim, Tacit. Ann. i. 7o. (see Cellar. 
Notit. Orb. Ant.) 

UNUCA, &, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Anton. Itin. 

Üwvs, a, um, (according to Voss. in Etymol and 
others, from tv;, genit. of £/;, unus, or, as Vossius would 
| prefer, from 2/ws : nam, says he, /Eoles dicebant zives pro 
MÁvos, solus s unde eivíZuv et eizv solum sive solitarium 
vivere, &c.), I..4, an: it is frequently used by the 
| Romans in cases in which it is, however, more commonly 
| omitted ; unum vidi mortuum efferri, Plaut. Most.iv. 3,9 : 
|! thus also, uuum apologum facere, Plaut. Stich. iv. r, 32: 
neque quidquam melius est mihi, quam ex me ut unam 
faciam literam, ib. Aul. i. r, 38: nec quando esca una 
meruerit magis, ib. Most. iii. 2, 2: constitit ante oculos 
Naias una meos, Ov. Her. xv. 162: unus caprimulgus 
videtur, Catull. xxii. 10: iterum jam ad unum saxum 
me fluctus ferunt, Plaut. Most. iii. 1, 146: una aderit 
mulier lepida, ib. Pseud. iv. r, 38: Archelai turrim unam, 
Quadrig. ap. Gell. xv. 1: aberat ipse ( Protogenes pictor), 
|sed tabulam ample magnitudinis in machina aptatam 
picture anus una custodiebat, Plin. H. N. xxxv. ante 
med. $. 36. n. 11: thus also, Ter. And. i. r, 9o, forte 
|unam adspicio adolescentulam ; in all which p 
unus, a, um is used pleonastically. And thus Cicero 
frequently speaks; sicut unus pater familias, Cic. Or. i 
29: qui (libri) quamquam plurimi sunt, doctorem tamen 
unum quem (for aliquem) desiderant, Cic. ad Div. vii. 19: 
Pompeium tanquam unus manipularis secutus sum, Cic. 
Att. ix. 10. post in.: advocatio ea est, quam propter exi- 
mium splendorem ut judicem unum vereri debeamus, Cic. 
Rosc. Com. s. Also with a superlative; cum uno gla- 
diatore nequissimo, Cic. Phil. ii. 3: rem unam esse om- 
nium difficillimam, Cic. Brut. 6. extr., that it is a thing, 
&c.; or here it may mean, only: thus also, urbem unam 
amicissimam, Cic. Planc. 41. in.: also without a sub- 
stantive; perfectaque tradidit uni, i.e. alicui, Ov. Met. 
Es 578: rapta ab uno tuba prosiluit ad. lumen, Suet. 

zs. 32, i. e. ab aliquo, a quodam. Again, as we say 
not only *each', but also * each one", so also the Romans 
use unus with quisque, quilibet, quivis, &c., where it is 
in fact (as in English) redundant. We frequently find 
unus quisque, una quzque, or, as it is usually, but incor- 
rectly, written, unusquisque, unaquzeque, &c.; unaquaque 
de re, Cic. Font. 6: tametsi neque omnia dicam, et levi- 
ter unum quodque tangam, Cic. Rosc. Am. 3o. ante 
med.: hi, qui hospites, ad ea quz visenda sunt, ducere 
solent et unum quidque ostendere, Cic. Verr. iv. &9. in.: 
unum quemque regum, Cic. Parad. i. 3: we find also 
unum quidquid for unum quidque, Lucret. v. 1387: Plaut. 
Trin.iv.2, 39. Thus also, unus quilibet; e.g. quera- 
tur unus quilibet militis mei injuriam, Liv. xlii. 42. in.: 
ut ex illis unus quilibet (unusquil.) satis sit, Sen. Con- 
trov. iv. 26. Gron.: unam quamlibet rem vix ad c 
tum adducit adsidua vigilia et intentio, Sen. Ep. 6c bs 
med.: si contra unam quamlibet partem fortuns 
tibi roboris est, idem adversus omnes erit, Sen. Consol. 
ad Helv. 13: si in civitate una qualibet fame n 
emori—fecerunt, Arnob. i. ante med. p. 13. Herald. 
p. 10). . 


It is also found separated or reversed; 

Quiritium quilibet, Liv. vi. 40: quilibet unus, Liv 
17: thus also, unus quivis, or quivis unus; e. £ 
unus, Cic. Brut. 93; and Cic. Cecin. 22. ft is al 
quently redundant; as, with quidam; Cic. Or. 
unius cujusdam operis, &c.: thus also with quisquam ; 
e. g. quia nondum in quemquam unum seeviebatur, Liv. 
iii. £s. extr.: non modo (non) quemquam unum eli 
sed ne—quidem, &c., Liv. xxxii. 20. extr.: thus als 

quisquam unus, for nec unus, or nec quisquam; e 
regium nomen horrerent, nec quisquam ta 
pularis esset, &c., Liv. ii. 9. extr.: nec q 
gentis unus tantum ea arte, quantum 
Baleares ( Baliares) excellunt, Liv. xx 
with aliquis; e. g. ad unum alique 
Off. ii. 12: thus also, unus quis, for unus. 
doctorem unum quem desiderant, Cie. ad 
med. (see above) : also, unus aliquis is pu 
a single person, one; unus aliquis, Ph 


unius jus, Cic. Fin. iii. 19. post med. 
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quod, Cic. in Czecil. 9. in.: thus also, unus quidam, for 
unus; e. g. est enim eloquentia una qua»dam de summis 
virtutibus, for una, Cic. Or. iii. r4. prope fin.: to this we 
may also refer, nihil unum, nothing; nihil unum in- 
signe, Liv. xli. 20. Also, nemo unus, for nemo, Cic. 
Tusc. v. 36: Liv. ii. 6: xxviii. 35: nullus unus, for 
nullus, Cic. Brut. 59. extr. ; and Cic. Prov. 4; or here unus 
may mean, a single person, and so, nullus unus, not a single 
person, (see III.) — II. One; partes tres, quarum unam 
incolunt Belg:»,—aliam—— tertiam, Ces. B. G. i. 1: unus 
ex multis, Colum. xi. 1. post in. $. 6: unus de illis, Cic. 
Mil. 24; or, ex illis, Sen. Ep. 39. ante med.: unus de 
centum, Ov. Pont. iii. 5, 23: unus de numero ducum, 
Justin. xlii. 3. extr.: unum se civium et consensui im- 

m respondit, Tacit. Ann. xii. 5, sc. esse; unless we 
ought, with Lipsius, to omit the et, or to read, et S., i. e. 
et senatui: uno et octogesimo auno, in the eighty-first 
year, Cic. Senect. 5: unus et viginti sorte ducti, "Tacit. 
Ann. i. 54: unum et viginti annos, Cic. Or. iii. 20: Ro- 
m: tribus, una et viginti facte, Liv.4i. 21. extr.: qua- 
draginta unus, a, um, forty-one; signa militaria ad qua- 
draginta unum cepit, Liv. xxiii. 37. prope fin.: efficies 
quatuor millia ducentos et viginti unum, Colum. v. 3, 3: 
numerantur annorum sex millia quadringenti quinqua- 
ginta unus, Solin. 52 (65): blatte impositz diebus vi- 
ginti uno, Plin. H. N. xxviii. 6. prope fin. $. 39. Hard.: 
hence, unus de, or e (ex) multis, one of the vulgar, an 
ordinary, common man ; Virginius unus de multis, Cic. 
Fin. ii. 20: unus ex multis, Plin. Ep. i. 3: or, e multis ; 
e. g. jam facito e multis una sit illa tibi, Ov. Rem. 682: 
thus also, unus multorum, Hor. Sat. i. 9, 71: cf. Mul- 
tus: thus also, non est unus e populo, Sen. Ep. ro. post 
med.: again, uno plus Etruscorum cecidisse in acie, Liv. 
ii. ;, more Etrurians by one man. Unus is also omit- 
ted ; nec desunt, qui tropis figure nomen imponant, quo- 
rum est Artorius Proculus, Quint. ix. r. post in.: fies 
nobilium tu quoque fontium, Hor. Od. iii. 13, 13, sc. 
unus: cedo signum, si harum Baccharum es, Plaut. Mil. 


iv. 2, 25, sc. una. Also alter, another, is placed after it ; 
una ex parte,—altera ex parte, &c., Cas. B. G. i. 2: tri-| 
plex ratio, una de vita et moribus, altera de naturá, tertia | 
&c., Cic. Acad. i. 5 : duas vias, unam voluptatis, alteram | 
virtutis, Cic. Offic. i. 32. extr.: also, alius, a, ud, for al. | 
ter (a, um); e. g. partes tres quarum unam incolunt Bel. | 
ge, aliam Aquitani, tertiam Celte, Ces. B. G. i. 1: hence, 
unus et alter, or, unus aut alter, or, unus, alter, or, unus 
alterque, a couple, two; unus et alter dies intercesserat, 
Cic. Cluent. 28, two days: unum, alterum, tertium an- 
num quiescebat, ib. 64, the first, second, &c., or, one, 
two, three years: dies unus, alter, plures (sc. intercesse- | 
rant): non referri, Cic. Verr. iv. 29, one, two, or more 
days intervened : unum, alterum mensem, prope annum | 
denique, domi tuse fuerunt, ib. v. 29. extr.: uno altero- 
que ictu, Liv. vi. 60: neque in uno aut altero animad- 
versum est, sed jam in pluribus, Cic. Mur. 21. med. : thus 
also of more than one, or few ; postquam amans adcessit 
unus et item alter, &c., Ter. And. i. r, 50, there came 
one and another, i.e. several lovers came: tamen, ut 
laudarem, adductus sum tuis unis et alteris literis, Cic. 
Att. xiv. 18. in., by one letter and another, i. e. by some 
letters from you: amicis, qui modo de multis unus et al- 
ter erant, Ov. Trist. i. 3, 15, one and another, or| 
a couple, i.e. few. Also, unus post unum, one after an- | 
other; hujus imperio duo Gordiani, pater et filius prin- | 
cipatum adripientes, unus post unum interiere, Aurel. | 
Vict. in Epit. 26, 41: thus also in the plural; hinc cum | 
un: decum:e (frumenti lege et conditione) trahantur, al. | 
tere novis institutis propter annon: rationem imperen- 
tur, ematur preterea frumentum quotannis, &c., Cic. 
Verr. iii. 98. ante med.: tuis et unis et alteris literis, Cic. 
Att. xiv. 18. in. (see above): quorum (Grecorum) uni 
sunt Athenienses —, /Eoles alteri, /Eoles tertii nomina- | 
bantur, Cic. Fl. 27. in.: un: (similitudines) rerum alter 
verborum, Auct. ad Her. iii. 20: molas asinarias unas, 
et trusatiles unas, Hispanienses unas, Cato R. R. ro. post 
med.: molas unas, cribrum unum, ib. 13: un: quadrig:e, 
Varr. R. R. ii. r. med. $. 14; or here it may be ren- 
dered, single: especially, III. One, single, one only, 
alone; in which sense it may frequently be rendered, 
alone, only, simply, merely, and must sometimes be ren- 
dered, alone; uno verbo dic, Ter. And. i. 1, 18: Demos- 
thenes unus eminet, Cic. Or. 29: legio, Ces. B. G. i. 7:| 
ut ne unum quidem nostrorum impetum ferrent, ib. iii. 
19: uno impetu, Tacit. Ann. i. 51: excipiunt unam ira- 
cundiam, Cic. Q. Fr. i. 1, 13: Pompeius autem cum ob 
ceteras causas plus potest unus, quam ceteri omnes, tum 
quod putatur, &c., alone, Cic. Att. vi. r. post in.: unus, 
ex omnibus, Cic. Or. i. 22: fassusque nefas, et virginem 
et unam vi superat (ipsam, sc. Philomelam), Ov. Met. 
vi. 524, overpowers her a girl and alone: unum hoc scio, 
Ter. And. i. 5, 46; and, Virg. JEn. i. 15 (19): v. 814 
and 815: Cic. Phil. xii. g, &c. Also with. solus, where 
one is redundant, as in English, one only ; uno illo solo 
antistite, Cic. Harusp. 7: unam solam scitote esse civita- 
tem Mamertinam, quz publice legatos, qui istum lauda- 
rent, miserit, Cic. Verr. ii. 5. in.: te unum solum sunm 
depeculatorem, vexatorem, przdonem.—venisse, Cic. Pis. 
40: ex uno oppido solo, Cic. Verr. ii. 75: unus est solus 
inventus, Cic. Sext. 62: unum mihi solum pedem dat, 
Cic. Att. ii. t. med.: quod solus atque unus esset, Cic. 
Univ. 4: nil admirari prope res est una, Numici, solaque, 
quz possit, &c., Hor. Ep. i. 6, 1: also with tantum, as in 
English, only one; quem tantum unum fortuna reliquum 
esse voluisset, Cic. Cluent. 7. extr. Also in the plural; 
sequere me tres unos passus, Plaut. Bacch. iv. 7, 34, only 
three steps: une quinque mins, Plaut. Pseud. i. r, 52, 
only five min: : nuptiz, Ter. And. iv. r, 51: quadrige, 
Varr. R. R. ii. t. med. $. r4. (see above): satis una vi- 
dimus excidia, Virg. /En. ii. 642: quare illud satis est, 
si nobis is (dies) datur unus, Catull. ]xvii. (Ixviii.) 147: 
mole, Cato, (see above): Ubii, qui uni ex transrhenanis 
legatos ad Cesarem miserant, Cos. B. G. iv. 16, alone, 
or, who were the only ones that had sent; in the end it 
is the same: in unum locum, to one (single) place, or, 
together; exercitum cogere in unum locum, Ces. B. C. 
i 73, to draw together, or, to. draw together to one 
place: thus also, enumeratio est, per quam res disperse 
et diffuse dicte unum in locum coguntur, Cic. Invent. i. 


| quod, Cic. in Czcil. 9, a single thing: thus also, unus | 


UNUSQUILIBET 


UNXIA 


sc. locum, to or in one place, together; or this may be of j (from unus, a, um, and quivis, quwvis, quodvis and 


the neuter gender), together ; in unum confluit, Cic. Leg. 
li. 3: omnibus in unum coactis, Liv. xxx. 11: Perseus, 
contractis in unum omnibus copiis ducibusque, increpare 
profectos, &c., Liv. xliv. 7. post med.: omnes in unum 
convocat, Sallust. Cat. 17: milites in unum conducit, ib. 
Jug. $1 (55), assembled: compulerant greges in unum, 
Virg. Ecl. vii. 2: quibus in unum tunsis admiscentur 
austeri vini quatuor sextarii, Colum. vi. 7, 2, mixed to- 
gether. Again, ad unum omnes, Liv. ii. 50. extr.: iii. 
23: X. 12. in.: xxxviii. 9. extr.; or, omnes ad unum, 
Cic. Amic. 23. post in., all together; or, not one single 
person excepted: thus also, onerarie (naves) omnes ad 
unam sunt excepte, Lentul. in Cic. Ep. ad Div. xii. 14. 
post in.: also separated ; omnes milites—inspectante ipso 
Cesare—ad unum sunt interfecti, Auct. DB. Afric. 85. 
extr., all together, and so unum means nothing more 
than together. Omnes is also omitted, i. e. together; 
consurrexit senatus cum clamore ad unum, Cic. Q. Fr. 
iii. 2: Jupiter, si nondum exosus ad unum Trojanos, 
Virg. /En. v. 687: amplius duum milium numero ad 
unum terga vertebant, Auct. B. Afric. 70, together; and 
thus (together) it may in all passages be rendered. For 
this we find also, omnes cum uno, for, ad unum omnes ; 
e. g. quadringenti omnes cum uno perfossi gladiis cadunt, 
Gell.iii.7. med. Again, nemo unus, non quisquam unus, 
no single person ; nemo unus, Cic. "Tusc. v. 36: Liv. ii. 
6: xxviii. 35: thus also, unum signum—nullum habere- 
mus, Cic. Prov. 4. ante med.: nihil unum, for nihil ; e. g. 
Rhodiis, ut nihil unum insigne, ita omnis generis—dona 
dedit, Liv. xli. 20. med., nothing particular or remark- 
able, (see I.): nulla re una, Cic. Brut. 59, by no single 
thing: non modo quemquam unum elicuit, sed ne—qui- 
dem, &c., Liv. xxxii. 20, not only no single person. 
N. B. It ought properly to be, non modo non quemquam. 


"Thus also, unus aliquis, a single person, Cic. Phil. x. r. 
extr.: thus also, ad unum aliquem, Cic. Offic. ii. 12 : 
plus quam unius alicujus, Cic. Fin. iii. 19: si unum ali- 


quidam, for unus; e. g. est enim eloquentia una quzdam | 
de summis virtutibus, Cic. Or. iii. 14. extr. (see IL.)| 
Hence it is frequently used with a superlative, for the | 
sake of amplification, sometimes with and sometimes 
without omnium; e.g. summum virum unum omnis 
Gracie, Cic. Or. iii. 34. extr., the greatest man, or, the 
only great man : quibus rebus cum unus in civitate max- 
ime floreret, &c., Nep. Cim. 3, particularly, more than 
all others: quod (ille) negotia procurat L. Egnatii Rufi, 
quo ego uno equite Romano familiarissime utor, Cic. ad 
Div. xiii. 43, with whom I am most intimate, or, with 
whom I am on most intimate terms: urbem unam mihi 
amicissimam declinavi, Cic. Planc. 41: vir unus totius 
Greci: facile doctissimus Plato, Cic. Rab. Post. 9: unus 
omnium loquacissimus et minime aptus ad docendum, 
Cic. Att. viii. 4: cum te unum ex omnibus ad dicendum | 
maxime natum cognossem, Cic. Or. i. 22: confirmave- | 
rim, rem unam esse omnium difficillimam, Cic. Brut. 6. | 
extr., the most difficult of all, (see I.) N. B. Unus non, 
for nullus, or, ne unus quidem ; e. g. unus enim Numan- 
tinus non fuit, qui in catenis duceretur, Flor. ii. 18: thus | 
also, preterea» unum numum ne (mihi) duis (for des), | 
i.e. nullum numum mihi des, Plaut. Capt. ii. 2, 81: on 
the contrary, non unus, not one, and so, several. Ey 
The same, one and the same; uno tempore, Ces. B. C. | 
ili. 155; Cic. Cluent. 9, at one, i. e. the same time: quia 
quasi una ztas erat, Plaut. Capt. prol. 20: ne uno ex- 
emplo omnes vitam viverent, ib. Mil. iii. 1, 32: Lacede- 
monii— septingentos jam amplius annos unis moribus et 
nunquam mutatis legibus vivunt, Cic. Fl. 26. med.: ut | 
duobus in locis—uno consilio a binis hostium copiis bel. | 
lum gereretur, Cic. Mur. 4: omnibus hic erit unus ho- | 
nor, Virg. /En. v. 308: quippe stas, virtus, consilium, 
sapientia utrique prope una, gloria quoque rerum gesta- 
rum eadem, Justin.vi. 2: calices unius pretiositatis, Apul. 
Met. ii. med. p. 123, 4. Elmenh. Also with idem, as in 
English, one and the same, by way of emphasis ; exitus 
quidem omnium unus et idem fuit, Cic. Divin. ii. 47. in.: 
eandem et unam rem, Cic. Or. 40: causa est hec inventa 
sola, in qua omnes sentirent unum atque idem, Cic. Cat. 
iv. 7. ante med. Also in the plural; unis moribus, et | 
nunquam mutatis legibus vivunt, Cic. Fl. 26. (see above): 
aderit una in unis zdibus, Ter. Eun. ii. 3, 75: postquam 
in una menia convenere, Sallust. Cat. 6. N. B. Omnes 
uno ore, all with one voice; una est enim amicitia in re- 
bus humanis, de cujus utilitate omnes uno ore consen- | 
tiunt, Cic. Amic. 23. in.: nam ceteri— omnes uno ore | 
auctores fuere, ut—daret, ''er. Phorm. iv. 3, 20: dixerat 
hec, unoque omnes eadem ore fremebant, Virg. /En. xi. | 
132. N.B. r. From these examples we see that the 
pluralis not uncommon. | 2. The genitive unius has thei 
long and short ; e. g. long, Virg. /En. i. 231 (255); short, 
ib. 41 (45). We find also uni for unius; e. g. namque 
uni collegii sumus, Titinn. ap. Priscian. 6: nec pili facit 
uni, Catull. xvii. 17: thus also, uni animi sumus, Plaut. 
Stich. v. 4, 49. 3. Dat. uno and unze, for uni ; e. g. qui 
aut singula jugera—uno operario satis esse, Varr. R. R. 
i. 18, 6: une fibule locum facito semipedem, Cato R. R. 
I9. 4. Vocat. une also occurs; o amice ex multis mihi 
une, Plaut. ap. Priscian. 5. p. 673. Putsch.: tu preter 


omnes une de capillatis, Cuniculosz Celtiberize fili, Catull. 
xxxvii. 17: nisi tu une (Deus), a quo omnis modus, &c., 
Augustin. Confess. i. 7. post med. 

UNvsQUILIBET, or UNUS QUILIBET, UNA QUJELI- 
BET, &c. (from unus, a, um, and quilibet, quelibet, quod- 
libet and quidlibet), for quilibet, &c.: see Unus and Qui- 
libet. 

UxvsqUISQUE, or Uxus quisQUE, UNA QUAEQUE, 
&c. (from unus, a, um, and quisque, quaeque, quodque 
and quidque), for quisque, &c.; see Unus and Quisque. 
N. B. For unum quidque we find unum quidquid; Lu- 
cret. v. 1387: Plaut. Trin. iv. 2, 39: Ter. And. iv. 2, 
5I. 

UxvsqvurisQUrs, or UNvus QuIsQUIS, UNA QUJEQU/E, 
Uxvuw qvonQvop and UxvM qurDQUID (quicquid), 
(from unus, a, um, and quisquis, quzequs, quodquod and 
quidquid), every, every one ; unum quidquid (or quic- 
quid), Lucret. v. 1387: Plaut. Trin. iv. 2, 39 : Ter. And. 
iv. 2, 51. 

Uxusqvivis, or Uxus quivis, UNA QUJEVIS, &c. 


quidvis), for quivis: see Unus and Quivis. 

UNx1A, 2, f. (dea), i. e. dea, que unctionibus praeerat ; 
Arnob. iii. post med. p. 145. Herald. (al. p. 115): vii. 
ante med. p. 248. Herald. (al. p. 227): Mart. Cap. ii. 
post med. p. 37. Grot.: it is from ungo, unctio. N.B. 
Juno seems to be meant. 

UrELLJE, arum, a town of Noricum ; Tab. Peuting. 

Ürfírio, onis, for opilio, a shepherd; Virg. Ecl. x. 19. 
ed. Heyn.: vir ultra Virgilianos upiliones et bubsequas 
rusticanus, Apul. in Apol. ante med. p. 279, 35. Elmenh. : 
item upilionem, si ejus generis oves curaret, Alfen. in 
Pand. xxxii. r, 60. extr., where ed. Haloand. reads opi- 
lionem. 

Üris, is, I. The father of the third Diana, who is 
hence called Upis ; Cic. Nat. D. iii. 23. II. 'The 
said Diana, daughter of Upis and Glauca ; ib. 

ÜrPÜra, e, f. I. The hoopo; Plin. H. N. x. oz. 
$. 36, and c. 29. prope fin. $. 445 probably from £zej, 
o76$, upupa. II. Perhaps, an instrument for digging, 
a mattock, ave; nam ubi illo adveni, quasi patriciis pue- 
ris aut monedule aut anates aut coturnices dantur, qui- 
cum lusitent, itidem hec mihi advenienti upupa, qui me 
delectet, data est (sc. in lapicidinis), Plaut. Capt. v. 4, 7. 

Una, $e, a town of Palmyrene in Syria; Plin. H. N. 
v. 24. extr. $. 21: called also Sura; Ptol; and Plin. 
H. N. v. 26. $. 21. ed. Hard., where earlier edd. read 
Asura. H 

Una sconríu (oed czwecíos, cauda scorpii), a kind of 
herb, i.q. heliotropion; Apul. de Herb. 49. 

Ürxus, a, um, (e2geios), having a tail; triton pelami- 
dum generis magni, ex eo urza cybia fiunt, Plin. H. N. 
xxxii. II. prope fin. $. 535 said of a kind of tunny. 

ÜnXNÍA, e, £., or, after the Greek manner, UnaANíE, 
es, (prop. heavenly, Oépzvíz, Odgzvín), I. The name 
of a Muse; Cic. Divin. i. 12: Ov. Fast. v. 55: Auson. 
Idyll. xx. 8: Apollod. i. 3, 1; see Musa: she was said to 
be the mother of Linus; Hyg. Fab. 161. II. A town 
of Cyprus; Diod. Sic., where others read 'Hgz»íz, Era- 
nia. III. A daughter of Oceanus and "Tethys, and so, 
a sea-nymph ; Hesiod. "Theog. 320. IV. One of Ac- 
teon's hounds; Hyg. Fab. 181. 

URANNIMAL, à town of Arabia Felix; Plin. H. N. 
vi. 28. prope fin. 8. 32. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
Murannimal. 

ÜniNÓOrÓrIs, is, (Oguvómra2.i2), I. A town of Pisi- 
dia; Ptol. II. A town on mount Athos in Chalcidice 
of Macedonia; Plin. H. N. iv. ro. post med. 8. 17: it 
was built by Alexander the Great; Athen. iii. 20. 

ÜnXxoscórus or UnANOSCOPOS, i, m. (ebgevorzómos , 


| ccelum spectans, because his eyes are turned towards hea- 


ven), & kind of fish, otherwise called callionymus ; Plin. 
H. N. xxxii. 7. post in. $. 24, and c. 2. ante med. 8. 53. 

ÜniNus, i, m. (zzvi: heaven), said, according to 
fable, to be the father of Saturn; Lactant. i. r1. prope 
fin. $. 61, and c. r3. extr.: cf. Apollod. i. 1, where the 
Greek name occurs: otherwise called Ccelum, or rather 
Colus. 

Unza, 2, £, a town of Switzerland, hodie Orbe, Or- 
bach, or Urba (on the river Orbe) ; Anton. Itin.: hence, 
Urbigenus, a, um, thereto belonging; pagus Urbigenus, 
Czs. B. G. i. 27, a canton of Switzerland named from it. 

URBANA, z, f£., a town of Campania, and a colony of 
Sulla; Urbanam coloniam Sullanam, Plin. H. N. xiv. 6. 
post in. $. 8, 2: called also Urbanz, arum; e. g. Urba- 
nis, Tab. Peuting. 

UnaANATES, ium, for Urbinates: see Urbinum. 

UnBANATIM, adv. (from urbanus, a, um, i.e. more 
urbanorum), as in towns, politely; at ego, rusticatim tan- 
gam, urbanatim nescio, Pomp. ap. Non. c. 1. n. 8, and 
€; 2; 0.747. 

URZANE, adv. (from urbanus, a, um), as in. towns or 
cities, politely, courteously, mannerly ; irridere, Cic. Fin. 
i. r1: agere cum aliquo urbane, Cic. Col. 14 ; and, ur- 
banius agere, ib. 1 : nec sane potuit urbanius ex confes- 
sione inscitiz suce elabi, Quint. ii. 11. $. 2: urbanissime 
respondere, Gell. xv. 5. ante med.: urbane dicta, Quint. 
vi. 1, 465 vi. 3, 42, things that are said wittily or po- 
litely: urbane dictum, ib. vi. 3. prope fin. $. 106: also, 
affably, kindly; eos wrbanissime et prudentissime ad- 
juvit, Trebell. Poll. in Gallien. 14: agere, Cic. (see 
above). 

UnnBANÍCÍANUS, a, um, (from urbanicus, a, um), i. q. 
urbanicus, of or belonging to a city, especially Home ; 
milites, Spartian. in Carac. 4: ib. in Geta 6: thus also, 
in urbanicianis militibus, Paul. in Pand. iv. 6, 35. $. 4, 
that are stationed at Rome; where ed. Haloand. reads 
urbanicis. 

UnniNÍcUus, a; um, (from urbanus, a, um), in or be- 
longing to the city (Rome); milites, Paul. in Pand. iv. 6, 
25. 8. 4. ed. Haloand.: for this we find also urbanus, a, 
um; e. g. cohortes urbanz, Modest. in Pand. xxvii. 1, 8. 
$. 9, who are at Rome as a garrison; but here ed. Tor- 
rent. reads urbanicianis; see Urbanicianus: for this we 
find also urbanus, a, um; e. g. cohortes urbanz, Pand.: 
see Urbanicianus. à 

UnnANÍTAS, átis, f. (from urbanus, a, um), a living 
in a town or city, especially in a large city, as Rome ; 
desideria urbanitatis, Cic. ad Div. vii. 6, of life in Rome: 
thus also, desiderium urbanitatis, ib. 17. In cities, espe- 
cially large cities, such as Rome, the inhabitants are 
more polite and refined than the inhabitants of the coun- 
try; hence, I. Politeness, refined manners, courtesy ; 
tu—homo summa prudentia, multa etiam doctrina, plu- 
rimo rerum usu, addo urbanitatem (al. urbanitate), quee 
est virtus, ut Stoici rectissime putant, &c., Cic. ad Div. 
iii. 7. post med. Il. Elegance in speaking, both, in 
pronunciation and in eapression ; urbanitatis color, Cic. 
Brot. 46: nam et urbanitas dicitur, qua quidem signifi- 
cari video sermonem prz se ferentem in verbis et sono et 
usu proprium quendam gustum urbis, et sumtam ex con- 
versatione doctorum tacitam eruditionem ; denique cui 
contraria sit rusticitas, Quint. vi. 3. post in. $. 17: nam 
meo quidem judicio illa est urbanitas, in qua nihil abso- 
num, nihil agreste, nihil inconditum, nihil peregrinum 
neque sensu neque verbis neque ore gestuve possit depre- 
hendi, ib. prope fin. $. 107: de urbanitate, quam pro- 
priam esse nostre civitatis ait, ib. a little before $. 103 : 
narrandi, ib. $. tos. 3. humour, pleasantry ; 
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exaruisse jam veterem urbanitatem, Cic. ad Div. vii. 31: 
in facetorum urbanitatem incurrere, Cic. Fin. ii. 31: si 
facetius, urbanitas nominatur, Cic. Cel. 3: subtilitatem 
veteris urbanitatis—adtingerem, Cic. Q. Fr. ii. 10. post 
med.: in jocis, Quint. ii. 5, 8: oratoria, ib. vi. 3, 14: 
qui (risus) si aptus est, urbanitatis, sin aliter, stultitice 
nomen adsequitur, ib. viii. 6. prope fin. $. 74: in accu- 
sando multa urbanitas, ib. x. r. prope fin. $. r5. — IV. 
Trickery, roguery, cunning, deceit; incuriosos milites 
vernacula urbanitate spoliavere, Tacit. Hist. ii. 88. 

URBANUS, a, um, (from urbs), of or belonging to a 
town or city, especially a large one, and particularly 
Home; cives, Plaut. Trin. i. 2, 165: thus also, urbani, 
Liv. iii. 6. in., citizens (of Rome): thus also, urbani fiunt 
rustici, Plaut. Merc. iv. 3, 15: thus also perhaps, com- 
petitores urbani, Cic. Att. i. i. med.: again, vita, Cic. 
Pis. 26: Ter. Ánd. i. 1, 17: praetor, Ces. B. G. iii. 20; 
Cic. Cat. i. 12, that administers justice between citizens, 
the city pretor; see Prwetor: exercitus urbanus, i. e. e 
civibus in urbe degentibus constans, Liv. xxvii. 3. extr.: 
administratio reip., Cic. Q. Fr. i. 1, r5: plebs, Sallust. 
Cat. 37 (38): servitia, ib. 24 (25): rebus urbanis absti- 
nere, Plaut. Cas. i. r1: urban tribus, Cic. Or. i. 9. 
extr., the city tribes, from whom the tribus rustice were 
distinguished ; see Tribus: luxus, Tacit. Ann. ii.44 : excu- 
bie, ib. i. 17: habitationes, Paul. in Pand. ii. 14, 4: sedes 
urbanz atque rusticze, Ulp. in Pand. xxx. r, 41. med. 
$. 5: familia urbana aut rustica, i.e. in urbe aut ruri 
serviens, Papin. in Pand. xxxi. r. leg. 65: Pomp. ib. 1. 
16, 166: insidie urbane, i.e. que fiunt in urbe, Cic. 
Cat. ii. 3. extr.: predium, an estate in or near the city, 
or, in a city fashion, as, simply for pleasure, Cic. Verr. 
iii 86: Ulp. in Pand. viii. 4, 1: especially, 1. 16, 198, 
where Ulpian says, Urbana predia omnia sdificia adci- 
pimus, non solum ea, qua sunt in oppidis, sed et si forte 
stabula sunt vel alia meritoria in villis et in vicis; vel si 
pretoria voliptati tantum deservientia, quia urbanum 
predium non locus facit, sed materia. Proinde hortos 
quoque, si qui sunt in edificiis constituti, dicendum sit, 
urbanorum adpellatione contineri. Plane si plurimum 
horti in reditu sunt, vinearii forte, vel etiam olitorii, ma- 
gis hzc non sunt urbana: thus also, rus urbanum, quod 
propter (i.e. prope) litus maris habebat, contendit, Jus- 
tin. xxxi. 2: thus also, fundus, Cato R. R. 8: cohortes 
urban:z, Modest. in Pand. xxvii. i. 8. $. 9, who are gar- 
risoned at Rome, and are otherwise called milites urbani- 
ciarii; see Urbaniciarius. "T'he inhabitants of cities and 
towns, especially of large ones, are more polite and refined 
in their manners, &c. than countrymen; hence, E. 
Polite, mannerly, refined, accomplished ; hominem, ut 
nunc loquimur, urbanum, Cic. ad Div. iii. 8. II. Po- 
lished and elegant in. speaking, &c.; in vocibus quiddam 
resonat urbanius, Cic. Brut. 46: os facile (in pronun- 
tiando) et urbanum, Quint. xi. 3, 30. III. Wiüty, 
facetious, jocular (in an elegant and refined manner); 
sermo, Cic. Dom. 34: fratrem, qui est in isto genere ur- 
banissimus, Cic. Cel. r5: thus also, urbanos (homines) 
qui illa censuerunt, dicam an miseros? dicerem urbanos, 
si senatum deceret urbanitas, Plin. Ep. viii. 6. post in. 
$. 3: qui tam scurriliter ludat? qui denique in senatu 
dicax et urbanus et bellus est ? ib. iv. 25. $. 3: urbanus 
homo erit, cujus multa bene dicta responsaque erunt, et 
qui in sermonibus, circulis, conviviis, item in concionibus, 
omni denique loco ridicule commodeque dicat, Quint. vi. 
3. prope fin. $. 105: circumfertur Marcii Philippi (velut 
urbanissimum, quod erat luxuriosissimum) factum, atque 
dictum (when having tasted a pike of bad flavour at the 
house of a friend, he spit it out and said, Peream, nisi 
piscem putavi), Colum. viii. 16. post in. &. 3: urbani sa- 
les, Cic. ad Div. ix. 15: thus also, homines lauti et ur- 
bani, Cic. Verr. i. 6; or this may mean simply, witty : 
it may also be rendered, of the world, a man of the world, 
a, man of fashion ; Mnius, ut rebus maternis atque pa- 
ternis fortiter absumtis, urbanus ccepit haberi, scurra va- 
gus, &c., Hor. Ep. i. 15, 27, a man of wit or fashion: 
thus also, homines lauti et urbani, Cic. Verr. i. 6. (see 
above). IV. Fig., elegant, neat; sunt enim arbores 
urbaniores, quas his placet nominibus distinguere, mites, 
quz fructu aut aliqua dote umbrarumve officio humanius 
juvant, non improbe dicantur urbane, Plin. H. N. xvi. 
19. $. 32. Hard., where earlier edd. read, sunt enim ar- 
borum quzdam omnino sylvestres, quzedam urbaniores—. 
Ergo mites—humanius vivant, &c.: acanthos est topia- 
ria et urbana herba, ib. xxii. 22. ante med. 8$. 34. V. 
Bold, shameless ; frons, Hor. Ep. i. 9, 11, because citizens 
are usually not so bashful as countrymen; or this may 
mean, the forehead of a man of fashion (ironic), i. e. 
shamelessness; in the end the sense is nearly the same. 
N. B. Urbana or Urbane, a town: see Urbana. 

UnzanRA, a town of Mauritan. Cesar.; Ptol. 

UnBESALVIA. See Urbs, ad fin. 

Unnr, orum, a people of Asia, near the river Indus; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25. 

Unnícirus, i, m. (from urbs and capio), one that takes 
or overthrows cities; Plaut. Mil. iv. 2, 64. 

UnsicanÍUs, a, um, (from urbicus, a, um), in, near, 
or belonging to the city (Rome); regiones, Cod. "Theod. 
xi. 28, t4, countries near Rome: prefectura urbicaria, 
Cod. Just. Ii. 24, r, the office of a prefectus urbi. 

UnnrCRÉMUS, a, um, (from urbs and cremo, are), at 
burns cities ; nnbes, Prud. Hamart. 726. 

UnnicUA, 2, f, a town of Hispan. Tarracon., in or 
near the country of the Celtiberi; Liv. xl. 16. 

UnsÍcus, a, um, (from urbs), i. q. urbanus, of or be- 
longing to a city, especially Rome, Roman ; negotiator, 
Suet. Ces. 49: annona, Suet. Aug. 18: res, Suet. Ner. 
18: Gell. xv. 1: Tyrianthina urbica, Martial. i. 54, 5: 
prefectus, Lamprid. in Heliog. 20: vie urbicz, Ulp. in 
Pand. xliii. 8, 2. med. $. 24: magistratus, Suet. Aug. 
46: in vini sextariis urbicis decem, i. e. urbis Rome, 
Pallad. in Jan. 18. N. B. Urbicus, a poet, Juv. vi. 71; 
Martial. i. 42, 11, as some suppose: 

Unz:icÉNUS. See Urba. 

UnnziNAs. See Urbinum. 

UnBINIANUS, a, um, of or pertaining to one Urbinius 
or Urbinia (which is a Roman name); lis, Quint. vii. 2. 
med. 

UnBINUM, i, n., the name of two towns of Umbria, 
namely, Urbinum Metaurense, and Urbinum Hortense: 


URBIS 


we find also Urvinum, Inscript. ap. Grut. p. 485. n. 8: 
hence, Urbinas, atis, of or belonging to Urbinum ; Petis- 
sius Urbinas, Cic. Phil. xii. 8: Urbinates, the inhabit- 
ants, who are called Urbinates Metaurenses, and Urbi- 
nates Hortenses, Plin. H. N. iii. 14. prope fin. $. I9, 
where ed. Hard. reads Urbanates in the same sense: for 
this we find also Urvinates, Inscript. ap. Grut. p. 463. 
SUY 


Unnrs, is, I. A river of Liguria; Urbem, Claud. 
B. Get. 555. The nominative may also be Urbs: hodie 
the Orbe. II. A town of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 


29. post med. $. 35. Hard. 

Unnivs, clivus; Liv. i. 48. ed. Stroth., for Virbius: 
see Virbius. 

Unso, are. See Urvo. 

Unzns, bis, f. (either from Hebr. y, urbs; or from 
orbis; or from urbum or urvum), I. .4 town, city, 
especially when not small; thus Syracuse is so termed, 
Cic. Phil. ii 3: Mitylene, Cic. Agr. ii. 16: Capua, ib. 
28: Veii, Liv. i. 25: urbs /Enes, Ov. Am. i. 8, 42, i. e. 
Rome: Junonis, Ov. Her. xiv. 21, i.e. Argos: thus An- 
tipatria is called, Liv. 31. 27: Agassa, Liv. xliv. 7: thus 
Rome was called under Romulus, when it was still small, 
Liv. i. 14 and t9. in.: Lavinium, Liv. i. 14 : thus also, 
urbes Grecie, xxxiv. 58: urbes Asism, ib.: urbes Thra- 
cie, ib.: domicilia juncta, quas urbes dicimus, Cic. Sext. 
42 ; and so urbs denotes any town or city: Thraciz et Cher- 
sonesi urbibus, quz» Seleucus—per summum decus parta 
reliquerit, Liv. xxxiv. 58, for quas—partas; perhaps 
Livy was thinking of oppida. "This term was applied 
both by Romans and others to the city Rome by way of 
eminence; maturat ab urbe proficisci, Ces. B. G. i. 7: 
de urbe augenda quid sit promulgatum non intellexi, Cic. 
Att. xiii. 20. in.: minatus urbi vincula, Hor. Epod. ix. | 
9: annus pestilens erat urbi agrisque (the country), Liv. | 
ii. 6. post in.: conditor urbis, i. e. Romulus, Ov. Fast. 
i. 27: urbis tecta, Cic. Cat. ii. 13; perhaps it may here 
be rendered, metropolis, capital, (see II.): hence, ad ur- 
bem, at Rome, Sallust. Cat. 30 (31); Cic. Verr. Act. i. 
T5, at Rome: also, to Rome; proficisci ad urbem, Cic. 
Cluent. 62. extr.: urbs is also used for civitas; e. g. 
fedus inter Romam Laviniumque urbes renovatum est, 
Liv.i r4. NN. B. rz. Urbs has sometimes the name of | 
the town in the genitive; urbs Patavii, Virg. /En. i. 247 | 
(251): urbs Buthroti, ib. iii. 293. 2. Urbe, for in urbe; 
e. g. tres unam pereunt adolescentes mulierem, rure 
unus, alter urbe, peregre tertius, Auct. Argument. Tru- 
cul. Plaut. 2. 3. Fig.; urbem philosophis proditis, dum 
castella defenditis, Cic. Divin. ii. 16, the main point, 
principal thing. II. 4 chief town, metropolis ; si tam 
vicinum urbi municipium sit, ut magistratu se non inter- 
ponente, potuerit pretor—-adiri, &c., Ulp. in Pand. xxxix. 
2, 4. extr.: decuriales, quos binos esse ex singulis qui- 
busque urbibus omnium provinciarum veneranda decre- 
vit antiquitas, Cod. T'heod. xiv. r, 3. N. B. r. Urbs 
imperatoria, an epithet of the town Salacia in Lusitania; 
Salacia, cognominata urbs imperatoria, Plin. H. N. iv. 
22 (21). $. 35. Hence Rome is so called, (see above): | 
urbs Salvia, a town of Italy, belonging to the Piceni, | 
hodie Urbisaglia; e. g. Urbesalvia Pollentini, Plin. H. 
N. iii. 13. extr. $. 18. Hard. (earlier edd. read Urbs Sal- 
via), where it is as one word, as if the nominative were 
Urbesalvia: but it is probably the ablative of Urbs Sal- 
via; in Ptolemy it is called Urba Salvia, OZz8z Xa2oviz. 
2. À river of Liguria: see Urbis. 3. In urbe oppidove | 


(of Rome), Liv. xxxiv. r, where oppidum seems to de- 
note the oldest part of Rome, and urbs to be the part be- 
longing to it: see Oppidum. 

Unsuw or UnsUus. See Urvum. 

UncE, es, a town of Hispania Tarraconensis, on the 
borders of Hispania Beetica, in the territory of the Bastitani, 
who dwelt towards the Mediterranean sea; Ptol.: called | 
also Urci (Urgi), Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 4 : also, 
Virgi, Mela ii. 6. post med.: hence, Urgitanus, or Urci- 
tanus, Virgitanus, a, um ; e. g. a fine Urgitano, Plin. H. 
N.iii. r. post in. $. 2; or, a fine Urcitano, Mart. Cap. 
vi. ante med., under the title, De Hispania p. 202. Grot.: 
Virgitanus sinus, Mela ii. 6. post med. 

UncÉaTIM, adv. (from urceus), by buckets-full ; ur- 
ceatim pluebat, Petron. 44, it. rains buckets-full, i. e. 
very much. 

UncÉóOLAnis, e, (from urceolus), of or belonging to 
pitchers; herba, Plin. H. N. xxii. 17. med. $. 20; Scrib. 
Larg. 39, a herb used for polishing glass pitchers, pelli- 
tory of the wall; otherwise called perdicium, parthenium, | 
and parietaria. 

UncEÓLUs, i, m. (dim. of urceus), a small pitcher or | 
waterpot, (urceus); Colum. xii. 16. post med. 8. 4: Juv. 
ii. 203: x. 64: Martial. xiv. 105, in the title. 


UnczEsa, s, f. a town of Hispania Tarraconensis, be- 
longing to the Celtiberi; Ptol. 
UncÉvus, i, m. and UncÉuM, i, n. a pitcher, water- | 


UREMA 


post in. Il. 4 burning itch; Plin. H. N. ix. 48. 
ante med. $. 68: hence, i. q. pruritus ; nudatum supi- 
natumque juvenem exsecrandis uredinibus flagitabant, 
Apul. Met. viii. prope fin. p. 215, 18. Elmenh., and p. 174. 
Priczi; but ed. Oudend., p. 586, reads oribus, for uredi- 
nibus. 

UnEMA, a town of Commagene in Syria; Ptol. 

UnENA, z, a kind of shell.fish ; urenz, Plin. H. N. 
xxxii. r1. prope fin. $. 53; but ed. Hard. reads Veneris. 

Uncao or UncaAON, onis, a town of Hispania Baetica; 
Plin. H. N. iii. 1: Anton. Itin.: called also Alba Ur- 
gaon: hence, municipium Albense Urgaonense, Inscript. 
ap. Grut. p. 234. n. 6, is this town. 

Una£o or UncvÉo, ursi, 2. (is it from Zea, gi», con- 
cito? according to Nunnes. in Voss. Etymol, from £gga,. 
concito, by changing m into g: according to Voss. ib., 
from £eyov, opus, so that it would mean properly, ad 
opus excito seu stimulo; if so, it would be better to 
derive it from £»eyz, perf. of feys, facio, for which 
fie was in use), £o press; hinc Pallas instat et urget 
(urguet), hinc contra Lausus (sc. in fight), Virg. /En. x. 
433: postquam majore vi hostes urgebant, Sallust. Jug. 
56 (60): urgueris turba circum te stante, Hor. Sat. i. 3, 
I35: hence, I. To press upon or against, to drive, 
urge; adcidit res incredibilis, ut equites minus triginta 
Galli Maurorum equitum duo millia loco pellerent urgue- 
rentque in oppidum, Auct. B. Afric. 6: unda urget pri- 
orem (undam), Ov. Met. xv. 182 : Eurus naves in Syrtes 
urget, Virg. /En. i. 111 (115): acum in jecur, Ov. Her. 
vi. 92: pedem (alicujus) pede (suo), Virg. ZEn. xii. 748: 
cornua urguentur, Virg. Georg. iii. 222: equum, Val. 
Fl. i. 491: vocem ultra vires, Quint. xi. 3, 51, to over- 
strain: hence fig.; orationem, ib. $. 102, to speak with 
vehemence. II. To oppress, distress, incommode ; 
quem morbus urget, Hor. Art. 453: urgens malum, Cic. 
"Tusc. iii. 25: urgens senectus, Cic. Senect. r, that is al- 
ready present: illum neque ursi, neque levavi, Cic. Q. 
Fr. iii. 9. in.: at onus urget (sc. me), Plaut. Peen. iv. 2, 
35: si vehementes dolores sunt, si post diem quintum 
magn: febres urgent, et fastidium cibi permanet, Cels. 
vii. 26. extr.: hi quoque morbi, qui in articulis nervis- 
que modo urgent modo quiescunt, tum maxime et incho- 
antur et repetunt, ib. ii. t. ante med.: somnus me urget, 
when one cannot keep himself from falling asleep; inter- 
est autem in decessione, expergiscatur zger, an, cum fe- 
bris levatur, aut levata quoque ea, somnus urgeat (illum), 
ib. ii. 20. ante med.: aliquem fame, Sallust. Jug. 24 (26): 
Jugurtham ob scelus invidia cum metu urget, ib. 35 (39): 
urgeri fatis acerbis, Virg. /En. xi. 587: penis, ib. vi. 561: 
olli dura quies oculos et ferreus urguet somnus, ib. xii. 
309: populus militia atque inopia urgebatur, Sallust. 
Jug. 41 (45): especially, to press upon, to be imminent, 
of things that are near; ubi enim cavetur, ne in Jani- 
culum coloniam constituatis ? ne urbem hanc urbe pre- 
mere atque urgere possitis, Cic. Agr. i. 5. extr.: vallem 
urguet utrinque latus nemoris, for, propinquum est, Virg. 
JEn. vii. 566: xi. 524: thus also, quaque vicinia Persi- 


| dis urguet, Virg. Georg. iv. 290, i. e. qua Persis vicina 


est. III. To press to do any thing, to urge, insist, 
compel; quod te urget scelus, qui huic sis molestus ? 
Plaut. Men. ii. 2, 47: quid taces ? quid dissimulas ? quid 
tergiversaris? etiam atque etiam insto atque urgeo, in- 
sector, posco, atque adeo flagito crimen, Cic. Planc. 19. 
prope fin.: famulas laboribus, i. e. ad labores, Ov. Met. 


iv. 35: aliquem ad solutionem, or exsolutionem ; e. g. 


cur patrem, qui de suo dotem promisit, non urserit ad 
exsolutionem (Haloand. solutionem), Ulp. in Pand. xxiii. 
3, 33. prope fin.: Lepidus ursit me literis, ut —mitterem, 
Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. post med.: illuc te 
ire nolo; nihil enim urget, Cic. Att. xiii. 27. extr.: ur- 
guet presentia Turni, Virg. /En. ix. 73: apes amor ur- 
get habendi, Virg. Georg. iv. 177: jussisque ingentibus 
urguet Apollo, Virg. /En. vii. 241: interest, ——an somnus 
urgeat, Cels. (see above): hence,  r. In disputing, £o 
press or urge (an opponent), to follow closely with ob- 
jections, interrogations, &c.; sed urgetis identidem ho- 
minum esse istam culpam, non deorum, Cic. Nat. D. iii. 
31. in.: urgere interrogando, Cic. Or. 40. in.: illud ur- 
geam, non intelligere eum, quid sibi dicendum sit, Cic. 
Fin. v. 27. ante med.: urgent tamen et nihil remittunt, 
ib. iv. 28: urgerent (te) philosophorum greges, Cic. Or. 
i 10: urgent rustice sane, Cic. Offic. iii. 9. extr., they 
continually urge denials: nimis urgeo, Cic. pn 3. extr.c 
illo modo urgendum fuisse Carneadem, Cic. Acad. iv. 34. 
med.: urgebor jam omnium vestrum convicio, ib. 40. post 
in. 2. Aliquid, £o persist in any thing, to insist upon, urge ; 
arva, Hor. Ep. i. 14, 26, to till : iter, Ov. Fast. vi. 520: 
et durum terre rusticus urget opus, Tibull. i. 9 (10), 8: 
et ad Manes urget vestigia nati, Sil. xii. 419. with 
an infinitive; summovere, Hor. Od. ii. 18, 20. 3. JVot 
to cease or depart from any thing ; occasionem, Cic. ad 
Div. vii. 8, to make use of it: forum, ib. ix. 15. med., to 
be continually or frequently in the forum : 


pot; the former occurs, Hor. Art. 22: thus also, urcei | Hor. Sat. ii. 7, 6, to persist in, not to depart from: ut eun- 


quoque, quibus aqua in a&num infunditur, Paul. in Pand. | dem locum diutius urgeam, Cic. Nat. D. i 35 'e- 
main longer at: jus Crassus urgebat, zquitatem. ] 


xxxiii. 7, I8. $. 3: thus also, urcei, quibus oleum prze- 
geritur, Colum. xii. so (52). ante med. $. 8; and, Mar- 
tial. xi. 57, 3: xiv. 106, r: the latter, Caton. R. R. 13, 
where we read, urceum aheneum (accus.) quod capiat 
quadrantalia quinque, ed. Gesner.; but ed. Schneid. has 
urceum, aheneum, quod capiat, &c.; then urceum would 
be the accusative of urceus: thus also, urceum (accus.) 
aquarium unum, which may be from urceus: urceus 
mustarius, ib. 11. $. 2. Also, urceum aquarium unicum 
fregit, Cn. Mat. ap. Gell. x. 24. extr., which may be from 
nomin. urceus, or urceum : thus also, urceorum, Plin. 
H. N. xix. 5. ante med. $. 24; and, urceis, ib. xviii. 30. 
prope fin. $. 73: xix. 8. ante med. $. 39. N. B. This 
word seems to be, 1r. Am adjective; urceus, a, um, 
(perhaps, containing or belonging to water), like other 
words in ceus or eus; and so with urceus perhaps we 
ought to understand cantharus, with urceum, if indeed 
it was in use, vas. c. Allied to urina (i. e. water, e. g. 
in a well), and urna. According to Voss. in Etymol, it 
is from, or allied to, orca. 

Uncr, UncrrANUS, a, um. See Urce. 

UnEpo, inis, f. (from uro), a burning: hence, I. 
A blast or blight, of plants, corn, &c.; Cic. Nat. D. iii. 
35: Plin. H. N. xviii. 28. extr. $. 69, 1: Colum. iii. 20. 


re- 


nius, Cic. Offic. iii. 26, maintained, urged, insisted on: 
Marcellus idem de provinciis urget, Coel. in Cie. Ep. : 
Div. viii. s. extr.: quid taces? quid dissimulas? 


tergiversaris? etiam atque etiam insto atque urgeo, in- 


sector, posco atque adeo flagifo crimen, Cic. Plane. rg. 
prope fin. (see above): quam ob rem, ut facis, 
sta, perfice, Cic. Att. xiii. 32: altum, Hor. Od. ii. 1o, 2, 
to keep always in deep water, to avoid the shore. — 
Uncia, z,f. a town of Hispania Betica, surnamed 
Castrum Julium; Plin. H. N. iii. r. prope fin. $. 3. —— 
UncriTANUS, a, um. See Urce. e 
Unco, an island of the Etrurian sea, between 
and Corsica; Mela ii. 7: Plin. H. N. iii. 6. &. 
later times called Gorgon, Rutil. i. $16. ; 
URGULANILLA, zs, Plautia Urgulanil 
emperor Claudius, whom he divorced 
Uni, orum, I. A people of India 
the Ganges, on the river Indus; Plin. 


URIAS 


um; e. g. ager, Frontin. de Colon., cited by Hard. ad 
Plin, IL. A town of Calabria, not far from Tarentum; 
Strabo. N. B. Pliny, H. N. iii. 11. ante med. $8. 16, has 
Varia twices but here Cellarius would read Uria: hence, 
Uritanus, a, um; e. g. ager Tarentinus, —Uritanus, Fron- 
tin. de Colon. ap. Cellar. NN. B. In Liv. xlii. 48, for 
Uritibus, Gronov. would read Uriatibus. 

Unmias, ütis. See Uria. 

Unica, w, f. (perhaps from uro), i. e. eruca, a cater- 
pillar ; commune autem omnium satorum vitium (est) 
urica, etiam ciceris, Plin. H. N. xviii, 17. ante med. $. 44; 
2. edd. Hard. et Elzev. 

Unico, inis, f. (from uro, ere), L 4 burning, 
burning heat ; at in magna duritia sine fico impositum 
(sinapi); vel si vehementior urigo timeatur, per duplices 
pannos (impositum), Plin. H. N. xx. 22. post in. $. 87. 
ed. Elzev.; but ed. Hard. reads ustio. ILiisqg 
pruritus; mulier urigine percita, Apul. Met. i. ante 
med. p. ros, 27. Elmenh.: spurcissima illa propudia ad 
illicit: libidinis extrema flagitia infandis uriginibus effe- 
rantur, Apul. Met. viii. prope fin.: thus reads ed. Ou- 
dend. p. 586: edd. Elmenh. 215, 16., Vulc. p. 304, and 
ed. Pricmi p. 174, have inguinibus; some earlier edd. 
have virginibus. III. 4 kind of eruption or itch; 
urigines etiam in pedibus, cruribus, unguibusque vel sub 
armis aliquando generantur, quas quidam dulcedines vo- 
cant: habent similitudinem scabiei, Veget. de Re Vet. ii. 
(iii.) 52. in. ed. Schneid., where ed. Gesner. and other 
edd. read uligines. 

ÜnixA, o, f. (perhaps properly, water: hence, urinor, 
urinator: hence also probably, urna, urceus; accord- 
ing to Voss. in Etymol, it is from »e?po» urina); 

I. Urine; in urina, in unguibus, Cic. Fat. 3: calculis 
per urinam ejectis, Suet. Aug. 80: dens Ibera defricatus 
urina, Catull. xxxvii. 20: urin: vectigal commentus est, 
Suet. Vesp. 23: aliquem urina contaminare, Suet. Ner. 
56. in.: urina cruenta, Plin. H. N. xxiv. 6. in. $. 14: 
difficultates urinz, difficulty of making water, ib. c. 19. 
med. $. 11: thus also, difficultas urinz, Cels. ii. 7. ante 
med.: aliquem urinz spurcissiimw madore — perluere, 
Apul. Met. 1. ante med. p. 108, 21. Elmenh., to wet with 
urine: cur adcidat, ut eum, qni propter (i. e. juxta) ig- 
nem diutius stetit, libido urin: lacessat, Gell. xix. 4, he 
desires to make water: urine incontinentia, Plin. H. N. 
xxxii. 9. post med. $. 35: urinz profluvia cohibere, ib. 
xxviii. 6. ante med. $. r7: urinam citare, Cels. ii. 19: 
emoliri manu, to promote by means of art; res interdum 
cogit emoliri manu urinam, cum illa non redditur, ib. iii. 
26. in.: pellere celerrime, Plin. H. N. xxiv. 6. ante med. 
$. 17: radix (ejus)—Uurinas trahit (i. e. extrahit, ciet, ci- 
tat) potu, ib. c. r3. ante med. $. 71: urinam ciere, ib. 
€. 11. med. $. 56 and 58: ib. xx. 21. prope fin. $. 86; 
or, urinas ciere, ib. xxi. 27. $. 101: xxvii. 8. prope fin. 
$. 57: qui in urinam canis suam (urinam) egesserit, tor- 
porem lumborum sentire (eum) dicunt, has made water 
upon or into, ib. xxix. 5. post med. $. 32 : movere, ib. 
XX. IO. extr. $. 43: inhibere, ib. c. 4. in. $. 11 : impel- 
lere, ib. xxi. 26. 8$. 97: fundere, i. e. reddere; e. g. her- 
ba, juxta quam canes urinas fundunt, evulsa, &c., ib. 
xxiv. I9. post in. $. 111: tardare, Cels. ii. 19 : hence, 
urinam reddere, Cels. ii. 7. ante med.: Plin. H. N. viii. 
42. prope fin, $. 66; or, facere, Colum. vi. 30. $. 3: Plin. 
H. N. xxviii. 15. med. $. 60: Veget. de Re Vet. iii. 15, 
6. (al. v. 14, 6), to make water, discharge urine. Uri- 
nam facere means also, not to be able to hold one's wa- 
ter; Ulp. in Pand. xxi. r, 14. post in. $. 3: thus also, in 
lecto, ib. 8. 4. II. Urina genitalis, i. e. semen; e. g. 
sed incontinens asin? uterus urinam genitalem reddit, 
Plin. H. N. viii. 43. ante med. $. 68: thus also, urina 
concepta, i. e. semen conceptum, Juv. xi. 168: cf. Meio, 


Hor. N. B. Plur, urinas, Veget. de Re Vet. iii. r5, 19. 
(al. v. 14, 19): producere urinas, ib. $. r5. ed. Gesn., 
where ed. Schneid. reads urinam : again, urinas trahit, 
Plin. (see above): urinas ciere, Plin. (see above). 
ÜniNALIS, e, (from urina), of or belonging to the urine, 
urinary; vie, Col. Aur. Tard. v. 3: medicamenta, ib. i. 
4: V. I : virtutes, ib. ii. 13: fistula, Veget. de Re Vet. 
iii. 15, 7. (al. v. 14, 7), the urinary passage. 
RINATOR, oris, m. (from urinor, ari), « man that 
descends in the water, a diver ; Liv. xliv. 10: Callistrat. 
in Pand. xiv. 2, 4. $. 1: Inscript. ap. Gud. p. 204 and 


- 
RINO, are. . Urinor. 

Üniwon, ari (probably from urina, i. e. aqua; see 
Urina: according to others, from Ze»ó», submergo me, 
or from Zeó», haurios cf. Voss. in Etymol), £o dive ; 
qui urinantur, Cic. ap. Non. c. 7. n. 57: cum polypus in 
naufragos urinantesve impetum cepit, Plin. H. N. ix. 30. 
post in. $. 48: causa, quare sub aqua diu rane et phocae 
urinentur, ib. xi. 37. post med. $. 72. "We find also 
urino, are; e. g. urne dicte, quod urinant in aqua, &c., 
Varr. L. L. iv. 27: urinantes, Plin. (see above). 

Üniwus, a, um, (zpvos), full of wind; ovum, Plin. 
H. N. x. 58, a wind-egg : otherwise called hypenemium, 
also zephyrium, and irritum. 

Unmiow. See Orion. 

Uníow or Unfuw, i, n. (genus terrx), « useless kind 
ef earth in mines; Plin. H. N. xxxiii. 4. med. $. 21. 
Hard. 

Üníos or Unmíus, i, (OZgis), that gives a good or fa- 
vourable wind (to sailors), a title of Jupiter; Cic. Verr. 
iv. 75. 

UnrTANUS, a, um. See Uria. 

UniTEs, plur., a people of the Bruttii or Calabria in 
Lower Italy ; Uritibus, Liv. xlii. 48 ; but here Gronov. 
would read Uriatibus, (see Uria); Cluver, Thuriis; and 

Bruttiis. 

Uno, are, (freq. of uro), cited from Plaut. Most. iii. 
X, 81: but we there find urit, ed. Gronov., Taubm., 
Douz., and Camer., not uritat. 

Univ, sc. flumen, or Unius, sc. fluvius seu amnis, a 
river of Hispania Betica; e. g. Luxia et Urium, Arene 
montes, Plin. H. N. iii. 1. ante med. $. 3; hodie, accord- 

to Hard., the river Tinto, which falls into the gulf 


Unrus, a, um: see Urios. N. B. Urius, a river: see 
Urium. 


UnxA, 2, f. (probably from urina; see Urina, Urceus; 
n&mely, for urnea, with which perhaps we ought to un- 
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derstand olla, or some other word, from urneus, a, um, 
as eburnus for eburneus, trahea and traha, &e.; unless 
we derive it from Zevt£tv, submergere se, subire aquam, 
or from Ze5uv», haurire; see Urinor), I. 4 pot or ves- 
sel for holding water, a water-pot, urn; Plaut. Pseud. i. 
2, 24: Hor. Od. iii. 11, 22: Juv. i. 164: Sen. Herc. 
Fur. 757: fictilis, Ov. Fast. iii. 14: Propert. iv. 4, 16: 
urgebat medium fictilis urna caput, Propert. ib.: and so 
this vessel was carried on the head ; cf. Ov. Fast. iii. r4, 
where we read, Ventum erat ad—ripam, ponitur e sum- 
ma fictilis urna coma: also on the shoulders; unde urna 
humeris? Val. Fl. i. 219: infelix humeros urgeat urna 
meos, Propert. iv. 11, 28: hence it was assigned to the 
constellation Aquarius, Ov. Fast. ii. 457: Sen. Thyest. 
865: to rivers or river-deities when represented by fi- 
gures; Virg. /En. vii. 792: Sil. i. 407. Also for other 
purposes: hence, li. Any urn, pot, or vessel ; as, 
for money ; argenti, Hor. Sat. ii. 6, 10: for holding the 
ashes or bones of the dead, « sepulchral urn ; Ov. Her. 
xi. 124 : Ov. Met. xiv. 441: Ov. "Trist. iii. 3, 65: Lucan. 
vii. 819: Sen. Troad. 275: cineres in urnam condere, 
Suet. Calig. 15: especially, 1. 4n urn into which the 
tablets were thrown at voting ; Cic. Q. Fr. ii. 6. post 
med.: Ov. Met. xv. 44: Hor. Sat. ii. 1, 47: Sil. ix. 27: 
sententias in urnam conjicere, Justin. xxii. 1: quzelibet 
austeras de me ferat urna tabellas, Propert. iv. 11, 49. 
2. 4 bow or urn. into which lots were thrown, and from 
which they were drawn; ait se judices e lege velle 
Sortiri: educit ex urna tres, Cic. Verr. ii. 17: stat ductis 
sortibus urna, Virg. /En. vi. 22: crudelis scopulis me desti- 
nat urna, Val. Fl. 1i. 484: sorticula in urnam cum ceteris 
demissa, Suet. Ner. 21: versata dominos urna captivis 
dedit, Sen. T'road. 974: also of soothsayers, who drew 
lots or caused them to be drawn ; namque instat fatum 
mihi triste, Sabella quod puero (mihi) cecinit, divina 
mota anus urna, Hor. Sat. i.9, 30: hence in respect of 
death, since the space of every one's life and his fortunes 
were supposed to be determined by lot; omnes eodem 
(i. e. in Orcum) cogimur ; omnium versatur urna serius 
ocius sors exitura, et nos in eeternum exilium impositura 
cymbzee (al. cumbz), Hor. Od. ii. 3, 26, the lot of morta- 
lity awaits every one at his own time: thus also, equa 
lege necessitas (i. e. fatum, mors), sortitur insignes et 
imos; omne capax movet urna nomen, ib. iii. r, 16, 
where urna movet nomen is for nomen movetur in ur- 
na: quissitor Minos (in the infernal regions) urnam mo- 
vet, Virg. /En. vi. 432, sc. umbrarum, disposes of them 
according to lot and their deserts; or we may under- 
stand, judicum, creates judges by lot: qussitor urna 
Cnossius (Gnossius) (i. e. Minos) versat reos, Sen. Agam. 
24, awards to each that which he deserves: recipit po- 
pulos urna citatos, Sen. Herc. Fur. r91: ibimus omnes, 
ibimus; immensis urnam quatit /Eacus umbris, Stat. 
Sylv. ii. 1, 219. III. A4 measure of liquids, contain- 
ing half of am amphora, or fowr congii, or twenty-four 
sextarii; vini, Cato R. R. 148: musti, Colum. xii. 41 
(42): cicutz, Pers. v. 145: urnam amurc: adfundere, 
Plin. H. N. xvii. 28. ante med. $. 47: ut tibi si sit opus 
liquidi non amplius urna vel cyatho, et dicas, &c., Hor. 
Sat.i. 1, 54. Hence, « vessel that holds the said quantity, 
and perhaps more or less ; quinquagenaria, i. e. capiens 
quinquaginta sextarios (for oil), Cato R. R. 10 and 13: 
urnas sparteas (i. e. e sparto) sex (for wine), ib. r1: de 
Corcyrea temetum duxerat urna, Juv. xv. 25. 

UnNiALIS, e, (from urna), containing an urna, i. e. 
twenty-foursextarii, or half of an amphora; acetabulis, sive 
caliculis urnalibus, Plin. H. N. ix. 30. post med. $. 48: 
thus also, urceos fictiles duos, urnales duos, Cato R. R. 
I3. extr., where therefore urceos may be referred to ur- 
nales; or urnales may be used subst., (see below): hence 
simply, urnalis, « vesse! of such «a measure ; sc. urceus ; 
e. g. urnales duos, Cato R. R. 13. (see above): qui vinum 
in urnalibus habebat diffusum, is, &c., Procul. in Pand. 
xxxiii. 6, 16; or here it may be a neuter from the nomi- 
native urnale, sc. vas. 

URNAMENTARÍUS, Inscript. ap. Spon. in Miscell. prope 
fin. $. 6 ; unless this be by mistake for ornamentarius. 

UnNARÍUM, i, n. (from urna), « place or table upon 
which water-vessels stand ; Varr. ap. Non. c. 15. n. 10: 
Varr. L. L. iv. 27: it is properly (like all other words in 
arius) an adjective, urnarius, a, um, belonging to or con- 
cerned with water-vessels (urns); where perhaps stabu- 
lum, &c., is to be understood. 

UnNÍGER, a, um, (from urna and gero), i. e. urnam 
gerens; e. g. puer urniger, /he W'aterman, Aquarius, a 
ceriain constellation ; Epigr. de Signis Coelest. (which 
many ascribe to Virgil) 12. 

UnxNÜLA, w, f. (dim. of urna), « small water-pot or 
wrn; fictili, Cic. Parad. i. 3 (2): urnule aquales, Varr. 
ap. Non. c. 18. n. 8: also, an urn for the ashes and 
bones of the dead ; aurea (for the emperor Severus), Spar- 
tian. in Sever. 24. 

Uno, ussi, ustum, 3. (either from Hebr. wn, lux, ignis: 
or perhaps from «vgá», adcendo, cremo, from «9e, ignis ; 
so that for uro they at first said buro; hence, bustum, 
and comburos; from which at last was formed uro; cf. 
Bustum), I. To burn any person or thing with fire 
or the like; in corpore uri secarique patimur, Cic. Phil. 
viii. $: partes (terra) urantur calore, Cic. Tusc. i. 28: 
(sol) qui terras ignibus uris, Ov. Met. iv. 194: sitis usse- 
rat herbas, Ov. Fast. iv. 299: sitis urit fauces, Hor. Sat. 
i.2, 114: nec febribus uror anhelis, Ov. Pont. i. 10, 5: 
quarum (mulierum) delicias et pannieulus bombycinus 
urit, Juv. vi. 260: calx (as a medicine) urit, discutit, ex- 
trahit, &c., Plin. H. N. xxxvi. 24. in. $. 57, burns, heats: 
fere autem omnis dolor corporis, si sine vulnere est, re- 
cens fomentis discutitur; vetus uritur, Colum. vi. r2. 
extr.: terebra urit eam partem, quam perforat; gallica 
excavat, nec urit, Colum. de Arbor. 8. post med. $. 4: 
calceus, si minor, uret, sc. pedem, Hor. Ep. i. 10, 43; 
will gall or fret. Hence, butyrum ustum, Colum. vi. 12. 
extr. Also of cold, £o nip or pinch ; pernoctant venato- 
res in nive, in montibus uri se patiuntur, Cic. "T'usc. ii. 
17. med.: Scythe frigoribus continuis uruntur, Justin. 
ii. 2: urebant montana nives, Lucan. iv. 52: tritici gra- 
na ferro combusta iis, quo frigus usserit, remedio sunt, 
Plin. H. N. xxii. 25. in. $. 57: rütem canis urebat luna 
pruinis, Val. Fl. ii. 287. Hence, 1. To burn, pain 
aculely, gall, annoy, distress ; pestilentia urens, Liv. x. 
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47: aculeus sagittz urit, Liv. xxxviii. 21: quarum deli- 
cias pannieulus urit, Juv. (see above): adsiduo labore 
urente, Liv. xxxvi. 23: eos bellum Romanum urebat, 
Liv. x. 17. in.: Achzwos tyrannus Lacedemoniorum fini- 
timo bello urebat, Liv. xxvii. 29: populus bello urebatur, 
ib. 39: populum urebat annona, Vell. ii. 77 : urebat po- 
pulum ablatum mare, Flor. ii, 6: captos legibus ure tuis, 
Ov. Am. i. 8, 70: uror, seu tibi candidos turparunt hu- 
meros immodice mero rixo, sive puer furens impressit 
memorem dente labris notam, Hor. Od. i. 13, 9, it pains 
me, it vexes me: thus also of love; uritur infelix Dido, 
totaque vagatur urbe furens, Virg. JEn. iv. 68, is enflam- 
ed: Daphnis me urit, Virg. Ecl. viii. 83 : urit me Glycerze 
nitor, Hor. Od. i. 19, 5: carpit enim vires (equi) paula- 
tim, uritque (ipsum equum) videndo femina (i. e. equa), 
Virg. Georg. iii. 215: uri in aliquo, Ov. Met. vii. 22, to 
be inlove with any one. 2. T^ gall, pinch, fret ; urunt 
juga prima juvencos, Ov. Rem. 235: uri loris, Hor. Ep. 
i. 16, 47, to be galled with the lash, to be whipped : si te 
forte mew gravis uret sarcina chartz, Hor. Ep. i. 13, 6; 
or here it may mean, to distress, annoy. 3. T'o burn, 
i. e. to consume by burning ; as, to burn candles, oil, &c.; 
urit cedrum in lumina, Virg. /En. vii. t3: homines in 
usum nocturni luminis urerentur, Tacit. Ann. xv. 44. 
4- T'o burn, i. e. to mark or make by burning, to brand ; 
tabulas coloribus, Ov. Fast. iii. 831, to enamel: also, £o 
burn in; colores, ib. iv. 275. 5. T'o incite, enflame, kin- 
dle; aliquem laudibus avorum, Val. Fl. i. 476: quod in- 
vidiam urit, i. e. auget, irritat, Liv. xl. rs. in. NN. B. 
Uro hominem (sc. Parmenonem), says a parasite in the 
presence of Parmeno, but aside, when he brought a wo- 
man as a present to "T'hais, and supposed that Parmeno, 
who also had brought her a present in the name of his 
master, would be envious at it, Ter. Eun. ii. 2, 43, i. e. 
it vexes him; properly, I vex or mortify him, sc. by the 
present; or this may be for uram (futur.), I will vex 
him a little, by speaking of this splendid gift. II. 7o 
burn, burn up, consume by burning; hominem mortuum, 
Cic. Leg. ii. 23, to burn: agros sociorum, Liv. xxvi. 21, 
to burn, set on fire: quam (oram) non vicinus Samnis 
urit, Liv. xxii. 14: vastare, urere, trahere pr:das, Tacit. 
Ann. iv. 48: urere, vastare, rapere, "Tacit. Hist. ii. 12: 
urenda filix, Hor. Sat. i. 3, 37: hence, r. To injure as 
by burning, said of cold which parches plants and the 
skin; iis, quze frigus usserit, remedio sunt, Plin. H. N. 
xxii. 25. in. $. 57. (see above): nec nova per gelidas usta 
sit herba nives, Ov. Fast. i. 680: nix herbas lzedet tene- 
ras, nix uret aristas, Avien. Arat. 1810: pernoctant ve- 
natores in nive, in montibus uri se patiuntur, Cic. Tusc. 
ii. 17. (see above): Scythe frigoribus continuis uruntur, 
Justin. ii. 2. (see above, with several more examples). 
2. T'o burn up, scorch, parch ; urit enim lini campum 
seges, urit avenz:, urunt Lethzo perfusa papavera som- 
no, Virg. Georg. i. 77: urit vineas suillum (fimum), nisi 
quinquennio interposito, preterquam si riguis diluatur, 
Plin. H. N. xvii. 27. post med. $. 46: ciceris natura est 
gigni cum salsilagine, ideo solum urit, ib. xviii. 12. post 
med. $. 32. Thus also part. ustus, a, um ; e. g. ustum 
Ilium, Hor. Epod. x. 13: usta sepia, Plin. H. N. x. 7o. 
med. $. 9o: usti (homines), burnt, scorched ; hujus (her- 
bz) radices ustis luxatisque mire prosunt, &c., Plin. H. 
N. xxii. 22. ante med. $. 34: medetur (sc. oleum amyg- 
dalinum) furunculis et a sole ustis, ib. xxiii. 4. med. 
$. 42 5; or here it be a neuter, namely, usta, orum, burnt 
members; in the end the sense will not be very much 
altered ; but this does not seem necessary. Hence, usta, 
substantivé, a kind of red colour, sc. terra, or Cerussa, 
burnt ceruse ; Vitr. vii. 11. extr.; and Plin. H. N. xxxv. 
6. ante med, &. 20; in which passage we read, Usta casu 
reperta incendio Pireei, cerussa in orcis cremata. 

UnOLANIUM,i, n. a town of Britain; Ptol.: otherwise 
called Verulamium, Tacit. Ann. xiv. 33. 

ÜnórvGiuw, i, n. (z2geróyyoy, óbjosbyyuv), the rump of 
« fowl; anatis, Martial. iii. 91, 12: other edd. have or- 
ropygium, which is the same. , 

UnPANUS, i, m. a river of Pannonia; Plin. H. N. iii. 
25. extr. $. 20. 

Unmrrx. See lIrpex. 

UnnUuNCUA, i, n. (according to Voss. in Etymol., from 
Aovryyos), the. lowest part of an ear of corn ; quod in in- 
fima spica (est), ad culmum stramenti summum, item 
minus quam granum est, adpellatur urruncum, Varr. R. 
R. i. 48. extr. 

Unsa, z, f. (fem. of ursus), a she-bear; feta, Ov. Met. 
xiii. 803: catuli urse villose, ib. 836: ursa per incultos 
errabat squallida montes, Ov. Fast. ii. 181: hence, T, 
Gen., for a bear; pellibus ursse, Ov. Met. xii. 319: pelle 
Libystidis urse, Virg. /En. v. 37. As to the question 
whether there were bears in Africa, see Ursus and Li- 
bystis. II. The name of two constellations, (otherwise 
called Arcti), namely, Ursa major, /he greater Bear, 
olherwise called Ursa Brymanthis, Ov. Trist. i. 4, 1; or, 
Ursa Mznalis, ib. iii. 11, 85 or, Ursa Parrhasis, ib. 3, 
475 and, Ursa minor, £he lesser Bear, otherwise called 
Ursa cynosuris; ib. v. 3, 7: hence, Ursa, the northern 
countries, situate under this constellation ; immotos Urse 
rigor invenit amnes, Val. Fl. iv. 724. 

UnsAON or Unsao, onis, a town of Hispania Beetiea ; 
Auct. B. Hispan. 41: called also Urso, Plin. H. N. iii. 
1. post med. $. 3, hodie Ossuna: it had also the epithet 
Genua Urbanorum, Plin. ib.: hence, Ursaonensis, e, 
thereto belonging ; Ursaonenses, the inhabitants ; Ursa- 
onensium civitati, Auct. B. Hispan. 28. ed. Cellar., where 
ed. Oudend. reads Versaonens.; but perhaps we ought 
to read Ursaonensium: and, Ursonensis, e; e. g. resp. 
Ursonensium, Inscript. ap. Grut. p. 529. n. 2. 

UasErus, i, a lawyer, under the emperor Nero, sur- 
named Ferox: he is mentioned, Ulp. in Pand. ix. 2, 27. 
$. 1: xliv. 5, 1. $. 1o. 

UnsENTINI, orum, a people of Lower Italy, among 
the Bruttii (in Bruttiis); Plin. H. N. iii. 11. post in. 
8. 78 5; their town was probably called Ursentum, and so, 
inhabitants of Ursentum. 

UnsiNUS, a, um, (from ursus), of or belonging to 
bears; sanguis, Colum. de Arbor. 15, bear's blood: fel, 
Plin. H. N. xxviii. 16. post in. $. 62 : adeps, ib. c. 16. 
in. et post ig. $. 62, et c. 17. post med. $. 71, bear's 
grease: quoniam (cerebrum ursi) potum (v. c. ab homi. 
nibus) in ursinam — (hos homines), ib. viii. 

I 


URSO 


36. prope fin. $. 54, bearlike: hence, allium ursinum, a 
kind of wild leek or garlick, Plin. H. N. xix. 6. extr. 
$. 34- 

Unso, a town. See Ursaon. 

Unsüra, o, f. (dim. of ursa), I. 4 young or small 
she-bear. II. The name of a woman ; Inscript. ap. 
Gruter. p. p. 372. n. 6, p. 561. n. 4, p. 697. n. 5, p. 825, 
n. 6, p. 780. n. 13. 

UnsüLus, i, m. (dim. of ursus), I. A young or 
small bear. II. A man's name; Inscript. ap. Gruter. 
P- 9. n. 2, p. 173- n. 7, p. 893. n. r, p. 896. n. 2. 

Unsus, i, m. a bear, (in Greek Zexvos, from which 
ursus may very well have been gradually formed by pro- 
nunciation : others derive it from orsus, from ordior, 
which does not seem improbable to Voss. in Etymol., 
quia pariat non fetum perfectum, sed tenuem fetus or- 
sum: or, as Vossius thinks, ab ore, quia ore suo mater 
fetum lambat et lambendo perficiat, ut quem ediderat in- 
formem ; cf. Isid. Orig. xii. 2, who says, Ursus fertur 
dictus, quod ore suo formet fetus, quasi orsus: nam 
aiunt eos informes generare partus, &c.: the first de- 
rivation from Zexve: seems more simple and natural); 
Hor. Ep. i. r5, 35: Ov. Met. x. 540: Ov. Trist. iii. 11, 
11: Juv. xv. 164: and especially, Plin. H. N. viii. 36. 
8. 54, where bears are treated of: poscunt ursum, i. e. 
pugnam ursorum in circo, Hor. Ép. ii. 1, 186 : ursi in- 
formes, Virg. Georg. iii. 247 : turpes, Ov. Trist. iii. 5, 
35 : truculenti, Claud. in Rufin. ii. 483: truces, Val. Fl. 
ii. 73. "They also used them in the ludi Circenses; Liv. 
xliv. 18: Hor. Ep. ii. t, 186. N. B. Ursos Numidicos, 
cited by Pliny, H. N. viii. 36. extr. $. 54 (thus also, So- 
lin. 39. in.), from old annals : but he adds that it is well 
known that there are no bears in Africa: but the ques- 
tion is not whether there really were bears in Africa, but 
whether the ancients believed that there were: hence 
some understand lions: thus also, ursos Numidas, Juv. 
iv. 99: see Ursa and Libystis. /N. B. Fumantem na- 
sum vivi ursi tentare, Martial. vi. 64, 28, proverbially, 
to irritate one that can do injury. 

UnTica, x, f. (from uro), I. A nettle, a well 
known. plant, used for food and in various medicines ; 
(according to Plin. H. N.); si forte—herbis vivis et ur- 
tica, Hor. Ep. i. 12, 8, where some understand the zoo- 
phite; perhaps without cause: et me recuravi otioque et 
urtica, Catull. xliv. (xlv.) 15: respecting this plant see 
especially Plin. H. N. xxi. r&. post med. $. £4 and gz, 
and particularly xxii. 13. &. 15, in which chapter it is 
treated of : coquatur mihi urtica luce festa, Pers. vi. 70: 
also oil was made from this plant in Egypt; Plin. H. N. 
xv. 7. prope fin. $. 7: xxi. t5. post med. $. 55: xxii. 13. 
in. $.r5. IL. 4 kind of zoophite ; Plin. H. N. ix. 48. in. 
$. 68: enide, quam nos urticam (marinam) vocamus, ib. 
xxxii. 1I. ante med. $. 53: urtica marina, Plaut. Rud. 
ii. 1, 9. III. 4n itch ; especially, i. q. pruritus ; Juv. 
li. 128: xi. 166. N. B. Urtica is also a. Roman sur- 
name; C. Herennius Urtica, Inscript. ap. Matfei. in 
Mus. Veron. p. 155. n. 3. 

UnTICÜLA, 2, f. (dim. of urtica), i. q. parva urtica, 
a woman's name; Inscript. ap. Grut. p. 1002. n. 4. 

UnviNuM, UnviNUus, i. q. Urbinum, &c. See Urbi- 
num. 

Unvo, or Unz2o, are, perhaps /o bend, curve, (for 
curvo, or from urvus, a, um): hence, /o plough round, 
to draw the plough about a place, as the ancients did in 
building a town; Enn. ap. Fest.: namely, Festus says, 
Urvat, Ennius in Andromeda, significat cireumdat, ab eo 
sulco, qui fit in urbe condenda urvo aratri, quie, &c. : ait 
autem circum sese urvat ad, &c.: hence we find, Pomp. 
in Pand. l. 16, 239. 8. 6: urbs ab urbo (urvo) adpellata 
est: urbare (urvare) est aratro definire, et Varus ait, 
urbum adpellari curvaturam aratrij quod in urbe con- 
denda adhiberi solet. 

Ünus, i, m. (according to Serv. ad Virg. Georg. ii. 
374, from 22:;, mons, and. so i. q. bos montanus : others 
consider it to be a Gallic word ; see Macrob. below), — I. 
A wild ox, buffalo ; Virg. Georg. iii. 532 : Css. D. G. vi. 
28: paucissima (animalia) Scythia gignit, —pauca con- 
termina illi Germania: insignia tamen boum ferorum 
genera, jubatos bisontes, excellentique vi et velocitate 
uros, quibus imperitum vulgus bubalorum nomen im- 
ponit, cum id gignat Africa, &c., Plin. H. N. viii. 15. in. 
$. 15: uri sylvestres, Virg. Georg. ii. 374. Macrobius, 
Sat. vi. 4. extr., says, Uri gallica vox est, qua feri boves 
significantur. II. A river of Britain ; Ptol. 

Unvux, or Unnux, i, perhaps urvus (urbus), a, um, 
curved : hence, urvum (urbum), /he hindermost curved 
part of a plough, otherwise called bura, with which the 
ancients are said to have marked out their cities; ut in 
aratro, quod est urvum, Varr. L. L. iv. 27 : urvat, En- 
nius,—significat circumdat, ab eo sulco, qui fit in urbe 
condenda urvo aratri, Fest.: urbs ab urbo (urvo) adpel- 
lata est; et Varus ait urbum (urvum) adpellari curva- 
turam aratri, quod in urbe condenda adhiberi solet, Pom- 
pon. in Pand. l. 16, 239. $. 6; see Urvo: et quod urvo 
urbis, cum condita est, tauro et vacca, qui essent muri 
et porte definitum, Varr. R. R. ii. 1, to. ed. Schneid. 
e lectione Ursini, where ed. Gesn. &c. read, et quod urbs 
cum condita est, &c. 

UsaniUM, i, a promontory of Mauritania Tingitana ; 
Ptol. 

UsALITANUM oppidum, a town of Africa, perhaps 
of Africa propria; Plin. H. N. v. 4. prope fin. 8. 4. 

Usan, a river of Mauritan. Cxsar. ; Plin. H. N. v. 2. 
prope fin. $. r. 

USARGALA, 2, a mountain of Libya; Ptol. 

UscANA, c, a town of Grecian Illyria on the borders 
of Macedonia in Penestia (see Peneste); Liv. xliii. 18, 
19, 20 and 21: hence, Uscanensis, e, thereto belonging ; 
Uscanenses, the inhabitants, ib. 18 and 19. . 

UscETA, :$, a town of Byzacena in Africa propria; 
Auct. B. Afric. 89 ; probably i. q. Uzecia ; Ptol. 

UscuDAMA, s, a town of 'T'hrace, not far from Phi- 
lippopolis in the territory of the Bessi; Eutrop. vi. 8 (10): 
Ammian. xiv. rr. (Vales.): xxvii. 4. Vales. (al. 37): 
afterwards called Hadrianopolis, according to ÀÁmmian. 
loc. cit. 

UsDICESÍCA, c, (regio), a country of Thrace towards 
mount Hamus and Moesia ; Ptol. 

UsELLIS, a town and colony of Sardinia; Ptol. 


USIBALCI 


USQUE 


UsrmALCI, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. | 4s would be for £»;, usque, donec), means prop., twithout 


vi. 30. post med. $. 35. 

UsrprcANI, orum, a people of Umbria; Plin. H. N. 
iii. 14. extr. $. 19. 

UsiILLA, a town of Byzacena in Africa propria ; Ptol. ; 
and Tab. Peuting.; called also Usula; Anton. Itin.: ab 
Usulis, Augustin. adv. Donat. vii. 18: hence, Usulensis, 
e, (Notit. Afric. in Byzac.) 

Usto, onis, f. (from utor), i. q. usus, «se, custom ; quae 
tibi usioni supererunt, Cato R. R. 38: domini usioni 
recipitur, ib. 149 : sal sus usioni, ib. r45: que longe 
usionis gratia contrahuntur et reconduntur, Scev. ap. 
Gell. iv. r. post med. 8$. r7: Diogenem literas scisse, dum 
usioni quod satis esset, Varr. ap. Non. c. 3. n. 262 : co- 
lunt enim dii vineas, et ad suas usiones contractis expri- 
munt vindemiatoribus vinum, Arnob. vii. post med. 
p. 298. Herald. (al. p. 238), where ed. Herald. reads, ab 
suasionibus contracti, &c., for ad suas usiones contractis, 
&c.: habere aliquid usioni, Alfen. in Pand. xxxii. 1. leg. 
60. $. 2: sive id sux sive alterius usionis causa paratum 
esset, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 27. $. 4. 

UsrrÉTES, um, a people of Germany, who allowed 
themselves to be expelled by the Catti, and settled on the 
Rhine in the territory of the Menapii near the 'l'ench- 
theri; Ces. B. G. iv. r, 4 and 16: Tacit. Ann. i. 51. 
For this we find also Usipii, Tacit. Ann. xiii. 55 : "Tacit. 
Hist. iv. 37: Tacit. Germ. 325 and, Usipete, arum, ap. 
Dion. Cass. 

ÜsiTATE, adv. (from usitatus, a, um), usually, in the 
usual manner ; loqui, Cic. Fin. iv. 26: obesum hic nota- 
vimus proprie magis quam usitate dictum pro exili atque 
gracilento, Gell. xix. 7: usitatius dicere, Gell. xiii. 20. 
extr. 

UsrrATUS, a, um. See Usito. 

Üsfro, avi, atum, are, (freq. of utor, usus sum), to 
use, especially, to «se frequently ; seems not to occur (but 
we find usitor as a deponent ; see Usitor): hence, usitatus, 
a, um, is usually found adjective, common, customary, ac- 
customed, usual ; honos, Cic. Phil. xiv. 4 : vocabula, Cic. 
Fin. iii. 2: verbis usitatissimis, Cic. Or. 25: faciamus 
usitatius hoc verbum, Cic. Acad. i. 7 : usitato more pec- 
care, Cic. Verr. ii. 3: non usitata nec tenui ferar penna 
per liquidum zethera, Hor. Od. ii. 20, 1: hence, usitatum 
est, it is customary, or usual ; levia sunt hzc in hoc reo 
crimina: metum virgarum.—pretio redemit ; humanum 


(est): alius, ne condemnaretur, pecuniam dedit; usita- | 


tum (est) Cic. Verr. v. 44. extr.: hoc jam vetus est et 
majorum exemplo multis in rebus usitatum, Cic. Ceecin. 
16. in. : non solum usitatum sed etiam quotidianum est, 
aliquid audire de te, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 16. in.: 
hoc usitatum est Herculi, Sen. Herc. €Et. 361. XN. B. 
Atque eum (hominem), qui non hic usitatus sempe sit, 
Plaut. Pseud. ii. 4, 37, who has not been here often, and 
so is unknown: but perhaps, on account of sepe, it 
would be better to read visitatus; for this is frequently 
confounded with the former. 

ÜsfronR, atus sum, ari, (freq. of utor, usus sum), £o 
wse, or, to use often ; with an ablative ; tametsi anti- 
quiores verbo ipso alio quoque modo usitati sunt, Gell. 
xvii. r. post med.: thus also, nam cum et M. Cato et 
Sallustius et alii quoque etatis ejusdem verbo isto pro- 
miscue usitati sint, multi etiam, &c., ib. x. 21: Romanos 
quoque homines aiunt sic plerumque annulis usitatos 
(esse), ib. c. ro: part. usitatus, a, um, adject., usual, cus- 
tomary, frequent : see in Usito. 

UsPE, es, a fortified town of Asiatic Scythia in the 
territory of the Siraci, or Siraceni ; Tacit. Ann. xii. 16: 
hence, Uspenses, the inhabitants, ib. r 7. 

UsrÍíAM, adv. i. q. usquam, any where, i. e. JT. 24i 
or in any place ; lex scripta uspiam, Cic. Leg. i. r5: ne 
uspiam ceciderit, ''er. Ad. i. r, 12 : quin te ille aut Dyr- 
rhachii in istis locis uspiam visurus esset, Cic. Att. i. 17. 
post in.: inde utrum consistere uspiam velit, an mare 
transire, nescitur, Cic. Att. vii. 12. post in.: malo enim 
esse in Tusculano aut uspiam in suburbano, ib. xvi. 13. 
med.: perserutabor fanum, si inveniam uspiam aurum, 
Plaut. Aul. iv. 2, 13: also with a genitive (like ubi, &c.); 
e. g. nec uspiam ruris reperitur ille, sed corpus ejus mem- 
bratim laceratum, i. e. nec in ullo loco ruris, &c., Apul. 
Met. vii. post med. p. 119, r7. Elmenh.: nec ipsos in- 
feros uspiam scripturarum (i. e. in nullo loco scriptura- 
rum) in bono adpellatos potui reperire, Augustin. Ep. 
164 (99). $. 7. II. In any thing; numne expertus 
uspiam ? Plaut. Cas. iii. 3, 14. 

UsqvAu, adv. i. q. uspiam, I. Any where. 1. In 
or at any place ; usquam consistendi locus, Cic. Fl. 21: 
usquam esse, Cic. Leg. ii. 1: nunquam enim fui usquam, 
quin me omnes amarent, Ter. Eun. v. 8, 62: num ejus 
color pudoris signum usquam indicat ? Ter. And. v. 3, 7: 
si quid usquam justitize est, Virg. /En. i. 604 (608): du- 
bitem haud implorare, quod usquam est, ib. vii. 311 : quo 
neque acutius cogitatum usquam legimus, i. e. in ulla 
historia, Nep. Dat. 6: also with a genitive (like ubi, &c.) ; 
nec sane usquam terrarum locum honoratiorem senectus 
habet, Justin. iii. 3. post.med.: an quisquam usquam 
gentium est z:que miser? Ter. Hec. iii. r, 13, any where 
in the world: neque perjurior neque pejor alter usquam 
est gentium, Plaut. Pen. iii. 2, 3. 2. In amy thing ; 
neque esset usquam consilio locus, Cic. Offic. ii. 1: neque 
usquam nisi in avaritia nobilitatis e£ pecunia sua spem 
habere, Sallust. Jug. 13: neque istic (i. e. in hac re) ne- 
que alibi tibi usquam erit in me mora, i. e. neque in ulla 
alia re, TTer. And. ii. 5, 9: non usquam id quidem dicit, 
Cic. Tusc. v. 9. ante med., for nusquam, i. e. in nullo 
loco vel libro. 3. Usquam, for ullius pretii; e. g. quasi 
jam usquam tibi sint viginti mine, "Ter. Ad. ii. 2, 15, 
for which some edd. have quisquam. Bentley reads ter- 
unci (for teruncii). Il. To any place, any whither ; 
nec vero usquam discedebam, nec, &c., Cic. Phil. i. r. 
post in.: quam usquam se moveret, Nep. Ages. 3: neque 
usquam progredi, Varr. R. R. ii. 4. ante med. : quie (for- 
mica), simul inversum contristat Aquarius annum, non 
usquam prorepit, to no place, Hor. Sat. i. 1, 37: neque 
usquam decurrens alio, ib. ii. r, 31 : velut usquam vinc- 
tus eas, ib. ii. 7, 3o. Also with gentium (like ubi, &c.) ; 
e. g. si ea deducta est usquam gentium, Plaut. Mil. iii. t, 
91, to any place in the world. NN. B. Usquam seems, 
like uspiam, to be allied to usque. 


ceasing, continually, of place or time: hence it may be 
rendered, a/ways, incessantly: it is more common. than 
is usually supposed ; ego vapulando, ille verberando, us- 
que ambo defessi sumus, Ter. Ad. ii. 2, 5: qui potui me- 
lius (sc. morem gerere illi), qui hodie (ei) usque os pre- 
bui, ib. 7: ita usque advorsa tempestate usi sumus, "Ter. 
Hec. iii. 4, 9: usque dum ille vitam colet inopem, interea 
usque illi de me supplicium dabo, &c., Ter. Heaut. i. r, 
86; or here usque may mean, as long as: nec vidisse 
semel satis est; juvat usque morari, Virg. /En. vi. 487: 
usque animadverti, eum jocari, &c., Cic. Rosc. Am. 22. 
in. ed. Ernest, always, continually, where other edd. 
have usque eo ; see II. : thus also, ut animus in spe atque 
timore usque antehac adtentus fuit, ita, postquam ademta 
spes est, lassus, cura confectus stupet, ''er. And. ii. r, 3; 
always hitherto: poenas dedit usque superque quam satis 
est, Hor. Sat. i. 2, 65, was flogged incessantly; unless 
we here take usque quam together, namely, usque quam 
satis est, until, and superque quam satis est, more than 
enough, too much: cantantes licet usque eamus, Virg. 
Ecl. ix. 64 : adlatres licet usque nos et usque, Martial. v. 
61, r, for ever and ever; where one is redundant: ec- 
quandone tibi liber sum visus? an usque in nostrum ja- 
cies verba superba caput? Propert. ii. 8, r5. (ii. 7, 40): 
Ctesipho me pugnis et psaltriam usque occidit, Ter. Ad. 
iv. 2, 19, without intermission, or thoroughly ; occidere 
does not here mean, *to kill] as many suppose, who 
hence explain usque * almost' ; an unheard of significa- 
tion! Again, usque adhuc (for ad hoc, sc. tempus), Plaut. 
Aul. ii. 3, 10; "Ter. And. i. 5, 27; Suet. Dom. 18, until 
now, until this time, hitherto. Hence, usquequaque, 
prop. (two words) usque quaque, sc. parte or re, means, 
1. Zn. all parts, in every thing ; usque quaque sapere 
oportet, Cic. ad Div. vii. 16, prop. always, in every 
thing: thus also, nolite usque quaque eadem querere, 
Cic. Verr. v. 5. in.; orin both passages it may be ren- 
dered, every where; in the end the sense is the same: 
hence, 2. Every where, in every place ; mari terra- 
que illas usquequaque quzeritat, Plaut. Pcen. prol. ro5 : 
undique religionem tolle aut usquequaque conserva, Cic. 
Phil.ii. 43: cur enim non usquequaque Homericis ver- 
sibus agam tecum ? Plin. Ep. i. 7: cur enim non usque- 
quaque tenuitatem vestram insequar et exagitem ? ib. vii. 
I2: qu: cuncta si facit iste, usquequaque laudandus est, 
ib. ix. 30 : usque quaque sapere oportet, Cic. (see above): 
nolite usque quaque eadem quzrere, Cic. (see above): 
Egnatius, quod candidos habet dentes, renidet usque qua- 
que, Catull. xxxix. 2 : an hoc usquequaque aliter in vita? 
Cic. Fin. v. 30. med. ; or this may mean, generally, or 
always: in the end it is the same. 3. Generally; 
an hoc usque quaque aliter in vita? Cic. Fin. v. 30. 
med. (see above). 4. ways, at every time; usque 


| quaque sapere oportet, Cic. (see above) : an usque quaque 


aliter in vita? Cic. (see above): and to this may several 
more examples be referred from above; Plin. Ep. i. 7: 
vii. 12: ix. 30. "T'hus also, usque adeo; e. g. non equi- 
dem invideo; miror magis: undique totis usque adeo 
turbatur agris, Virg. Ecl. i. r2, so continually; or this 
may mean, so much, so very: to this belongs usque, 


| when followed by dum, donec, quoad ; e. g. mihi usque 


cure erit, quid agas, dum, quid egeris, sciero, Cic. ad 
Div. xii. rg, I will always—until; but since we may 
render this ^as long as,' I would refer this and others to 
II. From this first signification, * always, continually; 
follows the second, so long as', and the third, * until." 
Namely, I. So /ong, as long as, when the particles dum, 
donec, quoad, follow; 1r. When these particles signify 
*until; mihi usque curz erit, quid agas, dum, quid 
egeris, sciero, Cic. ad Div. xii. 19 : si ita non reperio, ibo 
odorans usque, donec persecutus vulpem ero vestigiis, 
Plaut. Mil. ii. 2, 113: usque illum, quoad ei nuntiatum 
esset, consules descendisse, omnibus exclusis, commenta- 
tum in quadam testudine cum servis literatis fuisse, quo- 
rum aliis aliud dictare— solitus esset, Cic. Brut. 22. post 
med. XN. B. Many render usquedum (as one word), 
until: this suits, but is not correct. "Thus also is usque 
quo (for quoad), until ; jubet ranam luridam conjicere in 
aquam, usque quo ad tertiam partem decoxerit, Varr. R. 
R. i. 2. prope fin. $. 26 ; or this may belong to Il. But 
in all passages we may render usque, always, continu- 
ally. 2. When these particles signify *as long as;'and 
usque is redundant ; duces domi suce, usque dum per me 
licuerit, tenuisse, Cic. Verr. i. 5 : usque ego postera cres- 
cam laude recens, dum Capitolium scandet— ponti 

Hor. Od. iii. 30, 7: vel usque dum regnum obtinebit Ju- 
piter, Plaut. Men. v. 1, 28: postea, ubi iterum occipiet 
fervere, paulisper demittito usque admodum, dum quin- 
quies quinque numeres, Cato R. R. rg6, about (admo- 
dum) as long, as you; anniculis jam factis dandum hor- 
deum et furfures, usque quoad erunt lactentes, Varr. R. 
R.ii. 7. post med. $. 12 : imo et ibi nunc sum, et usque 
id egi dudum, dum loquitur pater, Ter. Heaut. v. 2, 30, 
as long as the father was speaking. .N. B. Dum is here. 
separated from usque, therefore who can doubt of its 
being two words? or we may render it, * i , 
the sense is the same: the idea, * so long,' is already im- 
plied in dum, donec, quoad, and these words sometimes 
stand by themselves, without the idea * so long" being 
previously expressed. We find also, usque dum——usque, 
where one usque is redundant; nam usque dum ille vi- - 
tam illam colet inopem, carens patria ob meas injuri 
interea usque illi de me supplicium dabo, "Ter. Heaut. i. - 
1t, 86, as long as he—so long will I; or each usque ma 


mean, continually ;.the sense is the same, Again, — Il. - 


Even, as far as, 1. To the question, whence? usque a 


mari supero Romam proficisci, Cic. Cluent. 68, even 


from: qui usque ex ultima Syria atque /Egypto navig 
rent, Cic. Yeh v. 60. extr. : [ern a Dianio ad Sinop 
qui in Ponto est, navigaverunt, Cic. Verr. i. z 
It is also used after a preposition ; ab usque ; 
Virg. /En. vii. 289 : Oceano ab usque, Taci: 
Also with particles of time ; nosti jan 
tanti fuerunt, ut ego eo brevior sim, « e 
istinc exauditos putem, Cic. Att. i. 14. med. 2. 
question whither ? or, how far ? whether a place, 
or thing be referred to, as far as: in this sense it i, 
quently followed by a preposition ; usque in Pam 


UsqUuE, adv. (according to Scalig. from Z; xs, so that | legatos misissent, Cic. Manil. 12. extr.: trans AI 


USQUE 


Cic. Quint. 3: usque in adventum ejus tenuit urbem, 
Liv. xxxii. 32. in. ed. Drakenb., where earlier edd., e. g. 
Gron., read ad for in: jamque recessure viridi de stipite 
factas admorunt oculis usque sub ora faces, Ov. in Ibin 
238 : usque ad necem, T'er. And. i. 2, 28: usque ad Nu- 
mantiam, Cic. Deiot. 7; but the preposition is also some- 
times omitted; e. g. with the names of towns; Miletum 
usque? Ter. Ad. iv. 5, 21: ut usque Romam significationes 
vocesque referantur, Cic. Q. Fr. i. r, 14: tamen usque 
Ennam profecti sunt, to Enna, as far as Enna, Cic, Verr. 
iv. 49. med. : also with other words; quia necessario (id 
vitium) mansurum est usque mortis diem, for usque ad, 
&c., Cels. vii. 7. $. 15: et rudes populos usque Libye 
perdomuit, Justin. i.i: imperium usque extremos Ori- 
entis terminos prolatum, ib. vii. r: collapsus pons usque 
alterius initium pontis prolabi eum (elephantem) leniter 
cogebat, Liv. xliv. 5. ante med: : also with adverbs of 
place; Achsmenidas usque illo (i. e. usque ad illa loca) 
tenuisse, Plin. H. N. vi. 23. ante med. $. 26, had sailed 
as far as: again, cum. Hellespontus (nominatus fuerit) 
Chersonesum (intelligi) et continentia usque Atho mon- 
tem, ib. xviii. 25. ante med. $. 57. Also with persons; 
modo nempe horrendus ab astris descendit vos usque fra- 
gor, Stat. ''heb. xi. 89: thus also, inusque, or, in usque; 
see Inusque. Also of time; when we find likewise usque 
a, and usque ad ; vetus opinio est, jam usque ab heroicis 
ducta temporibus, Cic. Divin. i. r. in. : usque a "Thale 
Milesio enumerasti sententias philosophorum, Cic. Nat. 
D. i. 53: bona paterna et avita et usque a nobis repetita, 
Cic. Col. 14. extr. : also, inde usque repetens; e. g. nam 
quoad longissime potest mens mea respicere spatium prze- 
teriti temporis et pueritie memoriam (i. e. tempus) re- 
cordari ultimam, inde usque repetens, hunc video mihi 
principem——ad ingrediendam rationem horum studiorum 
exstitisse, Cic. Arch. r : also, usque a, in reckoning back- 
wards, i. e. from, as far back as; memoriter progeniem 
vestram usque ab avo atque atavo proferens, Ter. Phorm. 
ii. 3, 48 : usque a Thale, Cic. (see above) : bona—usque 
a nobis repetita, Cic. (see above): again, nihil difficilius 
esse dicebat, quam amicitiam usque ad extremum vito 
spatium permanere, Cic. Amic. ro. in. : usque sub extre- 
mum brum: imbrem, Virg. Georg. i. 211: usque adhuc 
(for usque ad hoc, sc. tempus), "Ter., Plaut., and Suet. 
(see above): usque ad eum finem, dum, &c., so long, 


Cic. Verr. Act. i. 6: usque in adventum ejus, Liv. (see | 
above): also transposed ; adusque, or ad usque ; e. g. ad | 


usque (or, adusque, as one word) ludibria ebriosus, Gell. 
xv. 2. in.: and thus frequently, adusque (ad usque), 
Virg. /En. xi. 262: Hor. Sat. i. r, 97: i. 5, 96; see 
Adusque : inde usque, Cic. (see above) : and without ad ; 
usque mortis diem, Cels. (see above) : ut usque diluculum 
imo et in multum diem nemo quisquam fuerit ausus bes- 
tiam——contingere, Apul. Met. iv. post med. p. r2, 13. 
Elmenh.: usque ad means also, up to, i. e. except, save ; 
adsenserunt omnes consulares usque ad Pompeium, Plin. 
Ep. ii. rr. post med. $. 20. Again, to this belongs, usque 
affatim, as some write, or adfatim (more correctly, ad 
fatim), £o satiety ; ubi bibas, edas de alieno, quantum 
velis usque ad fatim (adfatim), Plaut. Pen. iii. 1, 31; 
for it is evidently two words: see Fatis. Again, with 
usque, until, we find several particles; namely, adeo, eo, 
quo, qua: A. Usque adeo (for ad eo), r. So long, so 
far, (followed by donec, quoad, dum ; see usque dum, 
&c.); e. g. usque adeo in periculo fnisse, quoad, &c., Cic. 
Sext. 38 : amurcam commutet usque adeo, donec in la- 
cum pervenerit, Cato R. R. 67 : non destiti instare usque 
adeo, donec adjurat, &c., Plaut. Cist. ii. r, 4 : usque adeo 
verberari jussit, dum animam efflavit, C. Gracch. ap. 
Gell. x. 3: thus also, adeo usque dum ; adeo usque satie- 
tatem dum capiet pater, Plaut. Amph. i. 2, 10: usque 
adeo ego illius ferre possum ineptias et magnifica verba, 
verba dum sient, Ter. Eun. iv. 6, 3, as long as there are 
words. 2. So much ; usque adeo orba fuit, ut, &c., Cic. 
Fl.23, to such a degree that: adeo ego illam cogam 
usque, ut mendicet meus pater (for ipsa: a lover is here 
speaking somewhat confusedly, and apparently angry 
with his mistress), Plaut. Bacch. iii. 4, 10 : thus also, 
usque adeo turbatur agris, Virg. Ecl. i. 12. B. Usque eo. 
1. So far ; usque eo accedere, Auct. B. Afric. 32. extr. : 
liciti sunt usque eo, quoad se efficere posse arbitrabantur, 
Cic. Verr. iii. 33: nunc in causa superiore—inferiorem 
esse sese patitur, duntaxat usque eo, ne, &c., Cic. Quint. 
18. extr. 2. So long ; multa facimus usque eo, dum, &c., 
Cic. Acad. iv. 7. in.: thus also, usque eo, quoad, Cic. 
Deiot. 4: usque eo timui, ne quis dubitaret, donec ad 
rejiciendos judices venimus, Cic. Verr. i. 6. extr. : multa- 
que facimus usque eo, dum adspectus ipse fidem faciat 
sui judicii, Cic. Acad. iv. 7. in. : thus also, usque eo ro- 
garet, dum-—faceret, Liv. iii. 65: thus also, usque eo 
jocarij antequam Chrysogonus nominaretur, Cic. Rosc. 
Am. 22, until; but Ernesti objects to this, and puts eo 
in brackets as unsuitable; then usque would mean, al- 
ways, continually. 3. So much, to such a degree ; non 
usque eo improbus, sc. est, Cic. Verr. iv. 40: usque eo 
illa, quze dicenda de justitia putabat, a vita? consuetudine 
et a civitatum moribus abhorrebant, Cic. Or. i. £2 : also 
with ut; e. g. quod Amerinis usque eo visum indignum, 
ut, &c., Cic. Rosc. Am. 9: literam illam, cui vos usque 
Adeo inimici estis, ut etiam eas omnes (literas) oderitis,— 
ad caput (vestrum) adfigent, ib. 20. extr. C. Usque 
quo, Ir..4s far as; semper duramento—et emissario 
uno, qui subeat, usque quo placuerit, Plin. H. N. xvii. 
23. med. $. 35, 25 : oppidum ab amne influente ita cog- 
nominatum, usque quo magnarum navium capacem esse 
diximus, ib. vi. 4. post med. $. 4: libertates atque legata 
usque quo Falcidia permittit, suam habent potestatem, 
Ulp. in Pand. v. 2, 29: or we may here render it, as 
long as. 2. Until ; ranam luridam conjicere in aquam, 
usque quo ad tertiam partem decoxerit, Varr. R. R. i. 2. 
prope fin. $. 26. (see above): usque quo incipit gemma 
esse suspecta, Pallad. iv. 1. in. "To this belongs quo 
usque (usually quousque, as if it were one word), how 
long? prop. tll how long? see Quousque, which is also 
separated ; quo te spectabimus usque? Martial. ii. 64, 9; 
in proof of its being two words see Quousque. — To this 
we may also refer usque quoad (for quoad is for quo ad, 
or ad quo; for these forms were all framed before the 
,; and before they could decline 


a 
and conjugate) ; but see I. But usque dum, usque donec, 


USQUE 


could never be referred to this. D. Usque qua, so far 
as; ab occidente litora (maris Mortui) Esseni fugiunt, 
usque qua nocent, Plin. H. N. v. 17. $. 15. N. B. Quoad 
usque ad nostram memoriam certatum est, Liv. vi. 38. 
extr. Here we must not take quoad usque together, but 
usque ad nostram, &c., until our times. 

UsqvE ADEO. See Usque. 

UsquEDUM or UsqvE nux. See Usque. 

UsquEQuo or UsquE quo. See Usque. 

Ussana, a town of Mauritania Cewsariensis; Ptol. 

Usa, :, f. a kind of red colour : see Uro. 

UsTica, e, I. An island near Sicily, also hodie 
Ustica; Plin. H. N. iii. 8. extr. $. 14; and Ptol.: together 
with a town of the same name; Ptol. II. A moun- 
tain of the Sabine territory in Italy, Hor. Od. i. 17, rt. 
An old Scholiast says that it is nomen montis et vallis. 

Usr1raGo, Ínis, f. a kind of herb, i. q. carinus sylvati- 
cus, otherwise called chameleon, Cnidium coccum, &c., 
Apul. de Herb. 109. 

Usr10, nis, f. (from uro), a burning, a consuming by 
Jire ; item sive capitis sive pectoris os sive costa cariosa 
est, inutilis ustio, sed excidendi necessitas est, Cels. viii. 
2.extr.: quadam ustione sanantur, Plin. H. N. xxxiv. 
I5. ante med. $. 44: at in magna duritia sine fico impo- 
situm (sinapi); vel si vehementior ustio timeatur per 
duplices pannos, ib. xx. 22. post in. $. 87, a burning, 
heat: vis eorum (pumicum) in medicina, extenuare, sic- 
care, tertia ustione, ib. xxxvi. 21. prope fin. $. 4 : qui- 
dam tertia ustione refrigeratos (pumices) potius quam 
restinctos terere malunt ex vino, ib. 

Us'on, oris, m. (from uro), I. A4 burner. II. 
One that conswmes 5y fire; Martial. iii. 9r, 26: Catull. 
lix. 5: Lucan. viii. 738: ustor pro mortuo, Cic. Mil. 33. 
post med. ed. Ernest., where ed. Grzv. reads ultor. 

UsrnRiCÜLA, z, f. (femina), (dim. of ustrix, from uro, 
although ustrix perhaps does not occur), she that curls the 
hair by heat ; patiens certe jam ustriculas, Tertull. de Pall. 
4. ante med. ed. Pamel., si lectio certa: see Hystriculus. 

UsTRINA, 2, f. (from uro), I. .4 burning, confla- 
gration ; ignis (sc. on the back of Lucius as an ass, to 
which a mischievous boy had fastened tow and put a red- 
hot coal upon it), surgebat in flammas et totum me fun- 
estus ardor invaserat ;—et ustrina talis moram non susti- 
nens, Apul. Met. vii. post med. p. 196, 3o. Elmenh.; or, 


p. 272. Vule.; or, p. 484. Oudend.: thus also some cite, | 
in ustrina ter siccantur (pumices) ita ut torreantur car- | 


bone puro, Plin. H. N. xxxvi. 21. prope fin. $. 42, by 
burning ; or this may belong to II.: ed. Elzev. reads sic- 
care, trina ustione; and ed. Hard. siccare, tertia ustione, 
&c. Il. A place in which any thing is burnt ; as, a 
spot on which a corpse is burnt; Inscript. ap. Murat. 
P- 345. n. 12 : in ustrina ter siccantur, Plin. (see I.) 

UsTRINUM, i, n. (from uro), a place in which a corpse 
is burnt ; Inscript. ap. Grut. p. 656. n. 3; and 755. n. 4; 
ap. Gud. p. 174. n. 1. 

UsrÜro, avi, atum, are, (dim. of uro), — I. T'o burn, 
or, £o burn a little, to scorch, singe ; pali ustulati, Vitr. v. 
12: tales oleaginez ustulate, ib. i. 5$: aura frigoris 
ustulavit gemmas (arboris), Auct. Priap. Ixi. 7: also gen., 
io burn ; quendam ferventi caput ustulare ferro (i. e. 
calamistro), ut Maure similis foret puelle, ib. xlv. 2, for, 
to crisp. II. T'o consume by fire, burn up 5 scripta 
lignis, Catull xxxvi. 8: hence fig. of cold, £o pinch, blast, 
nip; aura frigoris ustulavit gemmas, Auct. Priap. (see 
above). 

Usmrus,a, um. See Uro. 

ÜsüArLrs, e, (from usus, us), I. That is for one's 
use; mancipia invecta, sive venalia sive usualia, Mar- 
cian. in Pand. xxxix. 4, 16. $. 3. II. Usual, custom- 
ary, common ; sermo, Sidon. Ep. iv. 1o. 

UsüAnRÍUS, a, um, (from usus, us), I. That serves 
for our own use ; ligna quoque et virgas et carbones, qui- 
bus conficeretur penus, quibusdam ait videri esse in penu. 
Ex his autem, quz: promercalia et usuaria in locis iisdem 
essent, ea sola esse penoris putat, que sint usui annuo, 


Gell. iv. 1. extr.: servus usuarius, Ulp. in Pand. vii. 8. 
leg. 12. $. 6; and, leg. r4. in., whom one may employ 
only, but has no right of property in him ; cujus non 
proprietatem nec fructum sed usum tantummodo aliquis 
habet: thus also, ancilla usuaria, ib. leg. 12. prope fin. 

II. T'hat has only the use of any thing, but not the right 
of property (proprietas) or the profit (fructus) ; fundi usa 
legato licebit usuario (homini or heredi) et ex penu, quod 
in annum duntaxat sufficiat, capere, &c., ib. leg. 15 : for 
one may have the usus, but not always on this account 
the fructus; we read, fructus sine usu esse non potest, usus 
sine fructu potest, ib. lez. 14; and, poterit apud alium 
esse usus, apud alium fructus sine usu, apud alium pro- 
prietas, ib.: again, usus aqu: personalis est, et ideo ad 


heredem usuarii transmitti non potest, Modestin. ib. leg. 
21: eadem et in usuario dicenda sunt, Ulp. ib. vii. r, 
1356.2. IIL i. q. usufructuarius, £ha£ can not only 
use but also derive profit. from a thing, but. still. with- 
out right of property; Modestin. in Pand. xli. r, 54. 
$. 3: Paul. ib. xlv. 3, 32. 

UsUciPlo, or, more correctly, Usu carro, ónis, f. 
(from usu, ablat., and capio, onis), an obtaining the right 
of property to any thing by a long uninterrupted use or 
possession of it ; usucapio est adeptio dominii per conti- 
nuationem possessionis anni vel biennii; rerum mobilium 
anni, immobilium biennii, Ulp. Regular. Tit. 19. $. 8: 
usucapio est adjectio dominii per continuationem posses- 
sionis temporis definiti, Modest. in Pand. xli. 3, 3, and 
this tit. 3 treats De usurpationibus et usucapionibus : ti- 
tulus est usucapionis, et quidem justissimus, qui adpel- 
latur pro dote, Ulp. ib. xli. 9, 1: ceterum si cesset matri- 
monium, Cessius ait cessare usucapionem, quia dos nulla 
sit, ib.: fundi, Cic. Cecin. 21: in qua quoniam usuca- 
pionem xit tabule intra quinque pedes esse noluerunt, 
depasci, &c., Cic. Leg. i. 21. "That it is two words is 
seen from their being separated ; usu quoque capio, Ulp. 
in Pand. xli. 9, r. Haloand.; but most edd., e. g. Hein., 
Gothofr., Spangenb., &c., have usus for usu. We also 
find capio, for usucapio: see Capio, onis. 4 

Usücirio, or, more correctly, Üsu cXrío, cépi, cap- 
tum, 3. (from usu, ablat., and capio, cepi, &c.), fo make 
one's own, or, to acquire the property of a thing by a long 
and uni ted use and possession ; aliquid or ali- 
quem, Paul in Pand. xli. 3. leg. 4: again, Ulp. ib. 


USUCAPTUS 


leg. ro, and in several other leges: also, Ulp. ib. xli. 9, 
I, &c. : Italiam, Liv. xxii. 44 : hereditas usucapta esset, 
Cic. Att. i. 5 : nihil mortales a diis immortalibus usu ca- 
pere possunt, Cie. Harusp. 4. N. B. That itis two words 
may be seen from their being sometimes separated, some- 
times reversed ; ut usu eas capere non póssis, Pompon. 
Pand. xli. 3, 29: filius pro donato non capiet usu, Paul. 
ib. xli. 6, r. 

UsucAPTUS, a,um. See Usucapio, ére. 

UsUriclo, or rather Usu rFAcío, éci, actum, 3. for, 
usu capere; e. g. pugnis usu fecisti tuum, Plaut. Amph. 
i.1,219. At least here is a reference to usu capere. 

ÜsurRucTÜanÍus, a, um, that has the use but not the 
property of a thing ; substantivé ; usufructu legato, qui- 
cunque reditus est, ad usufructuarium pertinet, Ulp. in 
Pand. vii. r, 7. in. 

Usura, a town : see Usilla. 

ÜsUnRa, z, f. (from utor), the temporary use or enjoy- 
ment of a thing ; neque hasce (zedes) emi mihi nec usura: 
mes, Plaut. T'rin. i. 3, 144: usuram ejus (Alcmena) 
corporis cepit sibi et gravidam fecit, ib. Amph. prol. 108: 
atque hane postremam solis usuram cape, Acc. ap. Non. 
3. n. 262, enjoy the sun: natura dedit usuram vitz, tan- 
quam pecuniz, nulla przstituta die, Cic. T'usc. i. 39: hora, 
Cic. Cat. i. 12 : hujus lucis, Cic. Rab. Post. 17, of a life 
and residence at Rome: longi temporis, Cic. ad Div. iii. 
r: exigui temporis, Cic. Agr. iii. 1: thus also, Stoici usu- 
ram nobis largiuntur, Cic. "Tusc. i. 31, sc. temporis: 
again, gloriz, Vell. ii. 34: hanc jam ut intercalatz? pcena 
usuram habeant, Liv. ix. 9. Hence, I. 4 lending of 
money, so that he who receives it may use it without in- 
terest ;. Cic. Verr. iii. 72, quis denique conatus est facere, 
aut posse fieri cogitavit, ut, cum senatus publicanos usura 
sepe juvisset, magistratus a publicanis pecuniam pro usu- 
ris auderet inferre? but Gronovius and Grevius read 
versura, and usura perhaps does not elsewhere occur in 
this sense: it seems to me still better to read sine usura, 
on account of what is opposed to it, pecuniam pro usuris 
inferre; and sine may easily have been omitted by tran- 
scribers. II. Interest of capital, usury, because in 
respect of the lending of money, it is an employment of 
money, or because the debtor pays for the use of the 
capital; usuram adcipere, Nep. Att. 2, to receive in- 
terest : usuram pendere, Cic. Att. xii. 22, to pay: 
&diles ludos parant (tanquam in pace)? viri boni (i. e. 
feneratores) usuras perscribunt ? ego ipse sedeo? Cic. 
Att. ix. r2. med., lend money on interest: es alienum 
multiplicandis usuris crescere, Nep. Att. 2. extr.: sine 
usuris pecunias solvere, Ces. B. C. iii. 20 : computari 
usuras quadrantes, Scev. in Pand. xxxiii. I, 21. post 
med. 8. 4, interest at four per cent. : usura vorax, Lucan. 
i. 181: uf salva sit non sors (capital) modo, sed etiam 
usura plurium annorum, Plin. Ep. vi. 8. $. 5: usuram 
minuere, ib. x. 62: cum presertim sors fiat ex usura, 
Plin. H. N. pref. post med., the interest becomes capital : 
debitor usuram pariter sortemque negabit, Martial. v. 43, 
3: pecunias levioribus usuris mutuari, Suet. Aug. 39 : 
pecuniam sub usuris mutuam dare, Ulp. in Pand. xiv. 6, 
7. med. $. 9: certare cum usuris fructibus praediorum, 
Cic. Cat. ii. 8, to owe interest to the amount of one's in- 
come: usurz usurarum, Cod. Just. iv. 33, 28, interest of 
the interest, compound interest. NN. B. With the Ro- 
mans interest was paid monthly. Hence fig., interest ; 
terra nunquam recusat imperium, nec unquam sine usura 
reddit, quod adcepit, Cic. Senect. r5. post in.: adjicis, 
alias te literas curiosius scriptas misisse: an adceperim, 
queris; non adcepi. Proinde prima quaque occasione 
mitte, adpositis quidem usuris, quas ego centesimas (i. e. 
twelve per cent.: see Centesimus) computabo, Plin. Ep. 
ix. 28. extr., with the addition of interest, i. e. of other 
letters, which I shall consider as interest. 

ÜsURARÍUS, a, um, (from usura), I. Of which one 
has the use and enjoyment, especially, for a certain time ; 
uxor, Plaut. Amph. i. 2, 36, temporary: puer, Plaut. 
Curc. iii. t2. II. Of or belonging to interest; cum 
alteri pecuniam sine usuris alter usurariam debet, consti- 
tutum est a, &c., Ulp. in Pand. xvi. 2, 11, money at 
interest: debitum, Julian. in Pand. iii. 5. leg. 6. extr. ; 
and, Tryphonin. ib. 38. extr.: debitor usurarius, Papin. 
in Pand. xxii. r, 7: area, Plaut. Truc. i. 1, 53. 

Üsun»aAniLrs, e, (from usurpo, are), that may be used ; 
quia si (homo) caperet hoc jure, ut bonum quoque non 
voluntate obiret, sed necessitate, usurpabilis etiam malo 
futurus esset ex infirmitate servitii, proinde et malo, sicut 
homo famulus, Tertull. adv. Marcion. ii. 6. post med. 

ÜsunPirío, onis, f. (from usurpo, are), (he use or en- 

joyment of a thing, the making use of a thing ; doctrine, 
Cic. Brut. 71: vocis, Liv. xxvii. r9 : et divisus hic quo- 
que ordo (judicum) superba usurpatione nominum, cum 
alius se Nongentum, alius Selectum, alius "Tribunum ad- 
pellaret, Plin. H. N. xxxiii. 2. in. $. 7, use of a name: 
hence, I. 4n exercising, using ; ad usurpationem ve- 
tustatis, Cic. Agr. ii. 12, to exercise an. ancient rite. 
II. An undertaking ; itineris, Liv. xli. 23. ILI. 4 
mentioning, naming ; apud te praetorem, si non effugium, 
ne moram quidem mortis, mentione atque usurpatione 
civitatis (of citizenship, that he was a Roman citizen) 
adsequi potuit ? Cic. Verr. v. 64. IV. 4A pos- 
sessing ; bonz mentis, Val. Max. iv. 41. V. A 
misuse or abuse, unlawful use of a thing ; addictos 
supplicio et pro criminum atrocitate damnatos nulli cleri- 
corum vel monachorum per vim et usurpationem vindi. 
care liceat ac tenere, Cod. Just. i. 4; 6: antistitem, qui 
sanctitatem baptismatis illicita usurpatione geminaverit, 
sacerdotio indignum esse censemus, ib. i. 6, 15 unless we 
refer this, on account of illicita, to I. VI. 4n. inter- 
ruption of the usucapio or prescription, as Paulus says, 
Pand. xli. 3, 2, Usurpatio est usucapionis interruptio ; 
oratores autem usurpationem, frequentem usum vocant, 
and so, mere use without the right of property. 

ÜsunPiTivE, adv. (from usurpativus, a, um), y 
custom or misuse ; thus at the word hordea, Virg. Georg. 
i. 210, Servius says, Hordea usurpative ait; et sciendum 
tamen in his tres tantum casus usurpari, hec hordea, 
vina, mella; perhaps, in an unusual manner, harshly; and 
at the words ab usque Pachyno, Virg. /En. vii. 289, he 
says, abusque et adusque usurpative dicimus ; propositio 
enim nec adverbio jungitur nec preposition! ; usque 
autem aut propositio aut adverbium (i. e. abusive). 
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ÜsuvnPATIvUS, a, um, (from usurpo), perhaps, in a 
trong or unusual manner ; verborum forma vel species 
frequentativa et usurpativa, Macrob. de Different. et 
Societ. Grec. Latin. Verb. post med.: usurpativa species 
est hujusmodi, cum dicimus legendo proficit, id est, dum 
legit, Diomed. 1r. p. 389. Putsch. p. 691. Gronov.: and 
in p. 693, under the title, De usurpativa (sc. forma vel 
specie), we find the following ; hanc quidem gerundi 
modi (i.e. gerundii) vel participalem (formam) vocant, 
quia verba ejus pzene omnia similia participiis sunt et sola 
significatione distantia: nam vado salutatum, hoc est di- 
cere vado salutare, aut ut salutem : item ad salutandum 
eo, participium esse desinit, nisi adjeceris vel hominem 
vel amicum : hac enim adjectione participii vim tenebit : 
and so, the supine and gerund seem to be called a forma 
usurpativa (perhaps, not quite common). 

ÜscvnmPATOn, oris, m. (from usurpo, are), one two 
uses any thing ; indebite potestatis, Ammian. xxvi. 7 
(20); or this may mean, one who uses any thing un- 
lawfully, although this is already implied in indebitze. 

ÜsunPATOnÍUS, a, um, (from usurpo, are), that uses 
unlawfully, usurping s; temeritas, Cod. Just. x. 47, 8. 
post med. 

Üsun»ATmnIx, icis, f. (from usurpo), I. She that 
D II. SAe that uses unlawfully or abuses ; max- 
ima quippe adcusatrix hominum mnoxiorum est usurpa- 
trix innocenti: adrogantia, Salvian. de Gubernat. iv. post 
med. p. 133. Rittersh. 

Üsunro, avi, atum, are, (from usus, or rather from 
usura, i. e. usus, for usuripo), /o use, to make use of any 
thing; barathrum, Plaut. Bacch. i. 2, 41: vestes, Plin. 
H. N. xi. 23: hereditatem, 'T'acit. Ann. xv. 19. extr., i. e. 
adire: otium post labores, ib. xiv. 55: possessionem, Cic. 


(see below): officium, Cic. Amic. 2: et sibi quisque | 


dominorum usurpat servitutem (illius agri), sibi non 
utendo deperdit, Cels. in Pand. viii. 6, 6. post in.: fiscus 
ab omnium vectigalium przstationibus immunis est : 
mercatores autem, qui de fundis fiscalibus mercari con- 


| 


suerunt, nullam immunitatem solvendi publici vectigalis | 


usurpare possunt, Paul. ib. xxxix. 4, 9. extr.: consola- 
tiones, Cic. ad Div. v. 16: genus pene, Cic. Cat. iv. 4: 


jus, Liv. xxvii. 85 or this may be rendered, to exercise : | 


usurpata mulier, Gell. iii. 2. post med., who has spent a 
whole year with her husband, and by this means becomes 
his wife: usurpare memoriam alicujus, Cic. Amic. 8. 
extr.; and, Cic. Sen. Red. 1z, to recollect ; or usurpare 
may here mean, to mention, (see below): hence, usur- 
patum est, i£ is usual or eustomary ; ludi quoque literarii 
magistris, licet non sint professores, tamen usurpatum 
est, ut his quoque jus dicatur, Ulp. in Pand. l. 13, 1. ante 
med. $. 6: thus also, usurpari; e. g. nam illud, quod in 
quibusdam provinciis usurpatur, ut cornibus illigetur ju- 
gum, fere repudiatum est ab omnibus, qui— conscrip- 
serunt, Colum. ii. 2. post med. $. 22. Hence, I. To 
make use of any thing, to exercise, practise ; libertatem, 
Cic. Agr. ii. 7, i. e. to vote; because the freedom of Ro- 
man citizens brought with it a right of voting ; id nunc 
—.tot annis post, jure imperii nostri usurpatum ac sem- 
per retentum——a C. Verre pretio adsecuti sunt, Cic. Verr. 
v. 20. extr.: officium, Cic. Am. 2: thus also, jus, Liv. 
xxvii. 8: possessionem, Cic. Or. iii. 28. (see above and 
below): servitutem, Pand. (see above): hereditatem, 
T'acit. (see above) : civitatem Itomanam, Suet. Claud. 25; 
or this may mean, to usurp. Il. T'o make use of any 
thing, to assume ; possessionem, Cic. Or. iii. 28. (see 
above): immunitatem solvendi publici vectigalis, Pand. 
(see above): namque et cognomina usurpavit, Abrodic- 
tum se adpellando aliisque verbis principem artis, &c., 
Plin. H. N. xxxv. 10. ante med. $. 36, 5 : et aliam glo- 
riam usurpavit (Apelles), cum Protogenis opus—anxie 
miraretur: dixit enim, omnia sibi cum illo communia 
esse—, uno se prestare, quod manum ille de tabula non 
sciret tollere, ib. $. 36, ro: especially, £o assume in «& 
smanner conírary tio justice, to usurp ; civitatem Roma- 
nam, Suet. Claud. 25 : dominium rei, Cod. Just. viii. 10, 
5: hence, £o acquire, get, obtain; gloriam aliam usur- 
pavit (Apelles), Plin. H. N. xxxv. 1o. ante med. $. 36, 
1o. (see above) : imperium, Justin. xiv. 2. III. Of 
the senses, i. e. £o perceive, observe ; ea sensibus usur- 
pare, Lucret. iv. 972 : oculis, Lucret.i. 302, to observe 
with the eyes, i.e. to see: unde mew aures usurpant 
sonitum ? Plaut. Cas. iii. 5, 9, hear: Macedonia atque 
Arabia, quos neque oculis neque pedibus usurpavi, Plaut. 
"Trin. iv. 2, 4, which I have neither seen nor set foot on. 
IV. To make use of any thing with the voice: hence, 1 
T'o speak, say, mention ; at quam crebro usurpat et con- 
sul et Antonius ? (the words consul and Antonius), Cic. 
Phil. ii. 28: nomen virtutis, Cic. Parad. 2 : quod semper 
usurpamus in omnibus dictis, et factis, minimis et maxi- 
mis, Cic. Or. 22. post in.: soleo sepe ante oculos ponere, 
idque libenter et crebris usurpare sermonibus, Cic. Marc. 
2 : hence, usurpare memoriam hominis or rei, Cic. Amic. 
8; and, Red. Sen. 15, to mention ; or simply, to think 
upon, (see above). 2. T'o name, call ; quos fratres inter 
se usurpare atque adpellare videmus, Cic. Univ. r1: hoc 
enim nomine usurpant agricole ramos truncosque pro- 
minentes, &c., Colum. v. 6. ante med. $. 11: Leelius, qui 
sapiens usurpatur, Cic. Offic. ii. 11. 

Üsus, us, m. I. (From utor, to use), Ze use made 
of a thing ; celeritatis, Ces. B. C. i. £8: propter usus 
ejus inscientiam, Ces. B. G. iii. 13 : virtutis, Cic. Acad. 
i. 6. in.: thus also, quod-adsiduus usus uni rei deditus et 
ingenium et artem sepe vincit, Cic. Balb. 20. post in. ; 
or this may mean, exercise, practice: ferreus adsiduo 
consumitur annulus usu, Ov. Art. i. 473: scyphi nati in 
usum letitie, Hor. Od. i. 27, 1: aurum cogere humanos 
in usus, ib. iii. 3, £1: formare boves in usum agrestem, 
Virg. Georg. iii. 163 : radix cicutz concava, nullius usus, 
Plin. H. N. xxv. 13. ante med. 8. 95, use, or good : thus 
also, a little before, cicuta quoque venenum est,—ad 
multa tamen usus non omittendi: again, silices tenuan- 
tur ab usu, Ov. Art. iii. 91: populus, salix, tilia egre- 
giam habere videntur in usu rigiditatem, Vitr. ii. 9. ante 
med.: ruta ex omnibus satis quadrupedum quoque morbis 
in maximo usu est, Plin. H. N. xx. 13. extr. $. 51, is 
very much used; or this may mean, is very useful or 
serviceable: in usu habere, to practise ; queque ipsi do- 
ceant, in usu habere, Plin. Ep. i. ro. prope fin.: est 
mihi in usu, seq. infin., I am accustomed or used to ; est 


USUS 


omnino Capitoni in usu claros viros colere, ib. i. 17: also, 
in usu habere aliquem means, to be intimate or familiar 
with any one, ib. Paneg. 88: Phebe pater, si das hujus 
mihi nominis usum, Ov. Met. ii. 36: hence, usus est 
mihi, I use or make use of ; aliqua re; e. g. quibus (na- 
vibus) consuli usus non esset, Liv. xxx. 41. extr., which 
the consul could not use or employ ; or, which the consul 
had not need of: usus means also, the temporary use of a 
thing, otherwise called ususfructus; e.g. usu apud ma- 
trem, donec adjuvet, servando, Justin. Novell. c. 1; and 
ib. 118. c. 2: hence, usus est, it is needfnl, (see below) : 
hence, r. F'requent use, practice ; quod adsiduus usus 
uni rei deditus et ingenium et artem sepe vincit, Cic. 
Balb. 20. (see above): usus frequens, Cic. Or. i. 4 : usu 
quotidiano et exercitatione, Ces. B. G. iv. 33: usu nau- 
ticarum rerum ceteros antecedunt, ib. iii. 8 : habere 
usum belli, ib. iv. 20: thus also, usu belli, Liv. xlii. 
52: usum in republica magnum habere debes, Cic. 
Phil. x. 2; or in some of these passages it may be 
rendered, experience, (see 5). 2. Usefulness, benofit, 
advantage, profit ; arborum consectio magnos usus ad- 
fert ad navigia facienda, Cic. Nat. D. ii. 60: usui 
paruit, Sallust. Cat. 51 (50), looked to advantage, had 
respect to profit or advantage : sine usu, without profit ; 
itaque eos, qui subinde excitant, sine usu male habere, 
Cels. iii. 20.-post in.: servos, quos domum (al. edd., e. g. 
'Torrent.,, domo) quis ducet, suo usu, pro his portorium 
dato :—respondit duas esse hic quzestiones, primam quid 
esset domum ducere alteram, quid esset suo usu ducere, 
Alfenus Varus in Pand. l. 16, 203 : radix cicutz nullius 
usus (est), Plin. H. N. xxv. 13. ante med. (see above) : 
ruta in maximo usu est, ib. xx. 13. extr. (see above), is 


H (* | 
| very serviceable or useful: hence, usum habere, to be| 
benefited, Sallust. ap. Non. c. 4. n. 62: hence, usui or 


ex usu esse, to be useful ; magno usui esse, Cic. Phil. x. 
II. extr.: Cic. Att. i. 1. post med. : Ces. B. G. iii. 14, 
to be very serviceable: thus also, maximo usui esse, Liv. 
xxvi. 43: peritos legum ad condenda nova jura usui fore 
credebant, Liv.iii. 33 : bono usui estis nulli, Plaut. Curc. 
iv. 2, I4 : thus also, ex usu esse, to be useful, Cic. 'T'usc. 
iv. 7: "Ter. Eun. v. 9, 47. 3. Use, custom ; communi 
in usu, Cic. Or. i. 3 : ab his Galli usum vite cultioris 
didicerunt, Justin. iv. 43 : est mihi in usu, seq. infin., 
Plin. Ep. i. 17. (see above), I am used or accustomed, it 
is my custom : in usum venire, to become usual or cüstom- 
ary; nec rhus Latinum nomen habet, cum in usum 
pluribus modis veniat, Plin. H. N. xxiv. 11. ante med. 
$. E4«. 4. Intimacy, familiarity, or acquaintance. with 
anjy-one ; in tanto usu nostro, Cic. Planc. 2 : domesticus 
usus et consuetudo, Cic. Rose. Am. 6: inter nosmet ve- 
tus usus intercedit, Cic. ad Div. xiii. 23: conjunctus 
(mecum) magno usu familiaritas, ib. 52 : longo cognitus 
usu, Ov. "Trist. iii. 5, 9: habere aliquem in usu, Plin. 
Paneg. 88, to be intimate, familiar, or acquainted with 
any one: insinuaret se in quam maxime familiarem 
usum, ut elicere omnia arcana specularique abditos ejus 
sensus posset, Liv. xl. 21. extr. 8. Ewperience, practice 
in a thing ; magnum usum in re militari habebat, Cres. 
B. C. ii. 34: imperator nullius usus, ib. iii. 45: usum 
magnum in republica habere, Cic. Phil. x. 2. (see above): 
serus venit usus ab annis, Ov. Met. vi. 29 : vir pruden- 
tia, usu, atque exercitatione preditus, Cic. Cluent. 31: 
duo viri usu et sapientia prestantes, Nep. T'imoth. 3: 
usus militaris, Cic. Manil ro. extr.: thus also many 
examples from 1r. belong to this; as, belli, nauticarum 
rerum, &c. II. (From utor, to have need of), need, 
mecessity, want ; si usus fuerit, Cic. Tusc. iv. 2: si 
quando usus esset, Cic. Offic. i. 26. extr.; or in both 
these passages it may mean, necessary ; in the end it is 
the same: si usus veniat, Ces. B. G. vii. 85 and, si quis 
usus venerit, Plaut. Cist. i. 2, 28 ; or, si usus venerit, 
Plaut. Merc. iii. 1, 20; or this may mean, accident, 
chance; in the end the sense is the same: usus non ve- 
niet, Ter. (see below). Also, wan!s, needs, mecessary 
things ; usum provincie supplere, Cic. Verr. iv. 15 : 
unde terra marique, quz: usus belli poseunt, suppedi- 
tentur, Liv. xxvi. 43: illuc euntium, qua quemque suo- 
rum usuum cause ferrent, Liv. vi. 25. extr. Hence, r. 
Usus est frequently means, i£ is necessary or needful ; 
mihi sic est usus, T'er. Heaut. i. r, 28, I must: an cui- 
quam est homini usus, se ut cruciet, ib. 29, where ob- 
serve ut. '"lothis we may also refer from above, si usus 
fuerit, Cic. Tusc. iv. 2. extr.: si quando usus esset, Cic. 
Offic. i. 26. Also the thing necessary is put in the abla- 
tive, because utor governs that case ; viginti usus est filio 
minis, Plaut. Asin. i. r, 76: usus nihil erat dicto, Plaut. 
'Trin. ii. 4, 102: naves, quibus usus non est, Cic. Att. 
ix. 6. ante med. : nunc viribus usus, nunc manibus rapi- 
dis, omni nunc arte magistra: precipitate moras, Virg. 
JEn. viii. 441: jam istoc magis usus facto est, ut eam in- 
tro, consolerque eam, ne se sic excruciet animi, Plaut. 
Rud. ii. 3, 67 : non usus facto est mihi nunc hunc intro 
sequi, T'er. Hec. iii. 1, 47, where the ablative facto is re- 
dundant : naves, quibus consuli usus non esset, Liv. xxx. 
41. extr., which were not necessary to the consul, which 
the consul had no need of : hoc neque isti usus est, et illi 
misere suppetias feret, Plaut. Rud. iv. 4, 39: usus est 
pecunia, Plaut. Curc. iii. 13 : also in the nominative ; 
hoc neque isti usus est, et illi miserw suppetias feret, 
Plaut. Rud. iv. 4, 39; unless rather this be the ablative, 
since usus governs that case, (see above). We do indeed 
find usus est pecunia, Plaut. Curc. iii. 13 ; but this may 
be the ablative (see above); and so the nominative is 
doubtful ; the ablative is more suitable, since utor governs 
an ablative. Also in the accusative; ad eam rem usus 
est hominem astutum, doctum et callidum, Plaut. Pseud. 
i. 3, 151: if we understand esse, it would be forced ; and 
since utor also governs an accusative, usus may very 
well have the same, for it is well known that verbal 
substantives frequently govern the case of their verbs. 
Also with a genitive; alii adcipiunt imperia,—alii offe- 
runt se, si quo usus oper: sit, Liv. xxvi. 9. med. ; unless 
we render usus, usefulness, i. e. if their services should be 
useful for any thing : then the sense would be nearly the 
same. 2. Usus frequently means, accident ; usus non 
veniet, Ter. Heaut. iii. 2, 42, that will not happen ; and 
thus, v. 45, si usus veniat, and 47, cum usus venerit. 
'T'o this belongs also from above, si usus veniat, Ces. D. 
G. vii. 8 : si usus fuerit, Cic. 'T'usc. iv. 2 : si quando usus 
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esset, Cic. Offic. i. 26 : si quis usus venerit, Plaut. Cist. 
i. 2, 285 or, si usus venerit, Plaut. Merc. iii. r, 20. 
Hence, usu, ày accident, perchance ; cave, ne tu te usu 
perduis, Plant. Amph. ii. 2, 215. — Usu venire is very 
frequent, to happen or fall out ; cum presertim mihi usu 
venturum non arbitrabar, ut, &c., Cic. ad Div. iii. 8. post 
med.: quid homini potest turpius, quid viro miserius aut 
acerbius usu venire? Cic. Quint. 15 : causam sibi dicen- 
dam esse statuerat jam ante, quam hoc usu veniret, Cic. 
Verr. v. 39. in., before this happen: quod in picturis— 
usu venit, Cic. Offic, iii. 3. extr. edd. Ernest., Peare., 
Heusing., where ed. Grav. reads evenit : non venit idem 
usu mihi, quod tu tibi scribis, Cic. Att. vii. 26. in.: quid, 
quod usu memoria patrum venit, ut paterfamilias, qui ex 
Hispania Romam venisset, &c., Cic. Or. i. 4o, it has hap- 
pened: mihi usu venit, hoc scio, or, mihi usu venit hoc, 
scio, ''er. Phorm. i. 2, 23: ex hoc illud his usu venire 
solet, ut, quidquid dixerint, a quibusdam interrogentur : 
ergo istuc quidem percipis ? Cic. Acad. iv. rr. post med. : 
eum premeditatum fuisse, quid sibi esset usu venturum, 
Auct. ad Herenn. ii. 5. extr.: ne id accidat, quod cui- 
piam 'Thracio insipienti et rudi in agro procurando ve- 
nisse usu fabula est, Gell. xix. 12: postquam autem se 
capitis damnatum (esse)—audivit, et, id quod usu venerat 
(i. e. adciderat, factum erat), Eumolpidas—-coactos (esse), 
ut, &c., Nep. Alcib. 4: id quod nunquam usu venerat, 
i.e. factum erat, adciderat, ib. 6, where some old edd. 
have evenerat: we also find evenire with usu, for venire, 
in Cicero, ed. Ernest.; e. g. eadem mihi usu evenirent, 
Cic. Senect. 3. in.: idem solet usu evenire, Cic. Invent. i, 
IO. extr. : quod nobis hoc primis adciderit, nec alicui un- 
quam usu evenerit, ib. 54. extr.: verens, ne.usu eveni- 
ret, quod accidit, Nep. Hannib. 12: quod in picturis 
usu evenit, ut, &c., Cic. Offic. iii. 3. ed. Grewv., where edd. 
Ernest, Pearce, Heusing., read venit: ego tibi adsen- 
tior, usu hoc evenire, ut acrius—cogitemus, Cic. Fin. v. 
2. in. 

Usus, a, um. See Usus. 

UsusrRUCTUS, us, m. (for usus et fructus), « having 
the «se but not the property of a thing, the usufruct ; 
Cic. Cecin. 4 : "Top. 4: ususfructus est jus alienis rebus 
utendi, fruendi, salva rerum substantia, Paul. in Pand. 
vii. r, r, which is entitled, De Usufructu; and this word 
occurs in many leges: usufructu legato omnis fructus rei 
ad fructuarium pertinet, Ulp.ib.leg. 7: usufructu legato, 
quicunque reditus est, ad usufructuarium pertinet, ib. 
We find also usus et fructus, Cic: Ceecin. 7: horum usus 
fructusque, Sen. Ep. 73. post med., from which it is clear 
that usus fructus are two words : hence accus., usumfruc- 
tum, Cic. Cecin. 4: Ulp. in Pand. vii. r, 9. $. 3. 

Uv or Ur, (probably from 4;, ut, as, that, &c.), 

I. Adverb, i. e. when iv does not govern a conjunctive, 
although it may be followed by one to express would, 
should, &e., or when preceded by a conjunctive or accusa- 
tiveand infinitive; T. 71s, just as, like as, when it is 
frequently followed by ita or sic; ut quidam morbo—non 
sentiunt, sic, &c., Cic. Phil. ii. 45: ut—ita, Ter. Ad. iii. 
7, 48: ut—sic, Nep. Hannib. 17: Cic. Verr. Act. i. 2 : 
Cic. Manil. 5: also by item ; e.g. ut tute es, item censes 
omnes esse, Plaut. Rud. iv. 5, 55: ut Greci fecerunt, 
tu item, &c., Cic. ad Div. v. 12. post in.: also preceded 
by ita or sic (hence sicut), so as ; ita, ut res sese habet, 
narrato, Ter. Heaut. iv. 3, 24 : Atticum sic amo, ut alte- 
rum fratrem, Cic. ad Div. xiii. r. post med. : ejus negotium 
sic velim suscipias, ut si esset res mea, ib. ii. 14, just as if 
it were, &c.: sic ei te commendavi, ut gravissime dili- 
gentissimeque potui, ib. vii. 17. med.: also preceded by 
tantundem ; nisi ut prodesse tantundem posses, ut velles, 
Plin. H. N. pref. post in. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads et. fita, sic, &c., be not with it, it may then be 
rendered, as, or, so as, (see 3). Ut si quis, for si quis, or 
for ut quis (i. e. aliquis), is singular; abstinuit alieno, ut 
si quis unquam, Suet. 'T'it. 7, as any one else. Ut, or an- 
other particle of comparison, is often omitted ; qui proro- 
gat horam, (is) rusticus exspectat dum defluat amnis, 
Hor. Ep. i. 2, 42, for, ut (velut, tanquam) rusticus: si 
noles sanus, curres (ut, velut) hydropicus, ib. 34 : ubi 
seepe visus decurrere piscis ad hamum, for, ut (velut) pis- 
cis, ib. i. 7, 74. XN. B. 1. Ut——ita (sic), is used also for 
et—et, as wellLas, not only —but also, when a compa- 
rison is implied or understood; sed etiam, ut (dii) eum 
Titanis, ita cum gigantibus, sua propria bella gesserunt, 
Cic. Nat. D. ii. 28. ante med. ; but here ed. Ernest. reads, 
ut cum gigantibus; where ut means in both instances, 
as, or, for example : Dolabellam, ut "'arsenses, ita Laodi- 
ceni arcessierunt, Cass. in Cic. Ep. ad Div. xii. r3: also 
for quidem (indeed), sed (but or but yet); seniores pa- 
tram ut nimis feroces credere (for credebant) juvenes 
esse, ita malle, si, &c., Liv. iii. 65, the older senators be- 
lieved indeed that, &c.;—but yet they preferred: ut for- 
tasse vere, sic parum utiliter in przesens certamen respon 
dit, quod, &c., Liv. iv. 6. in., perhaps truly indeed, but 
not profitably. 2. Ut may sometimes be rendered /Ae, 
and quisque (for aliquis) with a superlative, is fre- 
quently used with a comparative with it, and ita, the, 
follows in the next member of the sentence; ut quisque 
optime Grece sciret, ita esse nequissimum, Cic. Or. ii. 
66, the better one understood Greek, the worse man he 
was: ut quidque primum gestum erit, ita primum expo- - 
netur, Cic. Invent. i. 20. extr.: quod in morbis corporis, 
ut quisque (morbus) est dificillimus, ita medicus nobilis- 
simus atque optimus quzritur, Cie. Cluent. 21. in. : also 
preceded by ita; colendum esse ita quemque Le 1 
quisque maxime his virtutibus erit s, Ci 
15. in. Butita is also omitted ; ut enim quisque à 
perspicit, quid in re quaque verissimum sit, quique acu- 
tissime et celerrime potest et videre et explicare rationem 
is prudentissimus et sapientissimus rite haberi s 
Offic. i. 5. med. ; but here qui (in quique), to^ 
refers, is the cause of the omission. A ita 
snperlative are omitted together; ut queque r 
bita rostrata onerariam hirentem unco trahe 
videres vineula, for, ita scindi, &c., Liv. xx: 
ita ferme eveniat, ut segnior sit predator, 
boris periculique precipuam petere partem . 
20. med.; but here, and in other places, it. 
dered, as. 3. Ut, in oaths, as, as sure as, w. 
cedes; ita deos mihi velim propitios, ut, cum illic 
poris mihi venit in mentem,—non solum 9" 
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mo, sed etiam toto corpore perhorresco, Cic. in Cecil. 13, 
as sure as I wish that—so true it is, &c. : ita mihi meam 
voluntatem—comprobet, ut ego adcepi, &c., Cic. Verr. v. 
14: ita mihi—perfrui liceat, ut ego—commoveor, Cic. 
Cat. iv. 6: ita mihi atque huic sis superstes, ut ex me at- 
que hoc natus es, Ter. Heaut. v. 4, 7: see Ita. Also 
the member with ut is omitted ; ita me dii juvent ! saepe, 
ita me dii juvent! te—desideravi, Cic. Att. i. 16. post 


in.: ita me dii ament, honestus est, Ter. Eun. iii. 2, 21: | 


see Ita. 2. How, in what manner ; videte, ut hoc cor- 
rexerit, Cie. Verr. i. 16: videte, ut—respondere posse 


videamur, Cic. Manil. 23: videtisne, —tamen ut eos agi- | 


tent Furig, &c., Cic. Rosc. Am. 24. in., do you not see 
how: ut, in this sense, is frequently used after videre, 
where it may easily be mistaken for ut, that: credo te 
audisse, quz» consurrectio judicum facta sit, ut me circum 


steterint, nt aperte jugula sua pro meo capite P. Clodio. 


ostentarint, Cic. Att. i. 16. post in.: jubes renovare do- 
lorem (for jubes narrare), T'rojanas ut opes et lamenta- 
bile regnum eruerint Danai, Virg. /En. ii. 4: adspicis, 
ut veniant ad candida tecta columba, adcipiat (vero) nul- 


las sordida turris aves, Ov. Trist. i. 8 (9), 7, like doves, | 


&c.: hence, :. ow! in exclamations, &c.; ut susti- 
nuit !——imo vero ut contemsit ac pro nihilo putavit ! Cic. 
Mil. 24. in.: ut melius (est), quidquid erit, pati! Hor. 
Od. i. 11, 3, how much better it is: ut ille tum humilis, 
ut demissus erat! ut ipse sibi displicebat! Cic. Att. ii. 
21. post med.: ut sepe summa ingenia in occulto latent ! 
Plaut. Capt. i. 2, 62: ut vidi, ut perii ! ut me malus abs- 
tulit error! Virg. Ecl. viii. 41, when I saw her, how I 
was lost (enamoured) ! where notes of exclamation ought 
to be put after perii and error: others explain it, when 
Isaw her,then I was undone. 2. How, in questions, for 
quomodo; e. g. ut valetur? Plaut. Pers. ii. 5, 8, how 
are you * thus also, ut valet? ut meminit nostri? Hor. 
Ep.i.3, 12. 3. 4s, according as ; ut ipse prescripserat, 
Nep. Att. 22: presertim ut nunc sunt mores, Ter. 
Phorm. i. 2, 5: multe etiam, ut in homine Romano, 
literze, Cic. Senect. 4 : Clisthenem multum, ut temporibus 
illis, valuisse dicendo, Cic. Brut. 7, for those times: cap- 
tivos vinctos, ut erant, ostendi, Liv. xxvii. 51. extr.: 


tamen, ut potui, tuli, Cic. Cat. i. 7, as well as I could : ut | 


vales ? asks one, to which the other replies, ut queo, Plaut. 
Pers. i. 1, 17: thus also, ut si, as if, as though, just as 
though; ejus negotium sic velim suscipias, ut si esset res 
mea, Cic. ad Div. ii. r4: Agesilaus—eo venit, atque, ut si 
bono animo fecissent, laudavit eorum consilium, Nep. A ges. 


6: qua (copula) vinctum ante se Thyum agebat, ut si fe- | 
ram bestiam duceret, Nep. Dat. 3: ut si de exitu divina- | 


ret, exire noluit, Nep. Ages. 6. in.: et, ut si in sua navi 
esset fortuna, quo contenderat, pervenit, Nep. Timoth. 3. 
N. B. Ut si quis unquam, for si quis unquam, or ut quis 
(i. e. aliquis) unquam ; e. g. abstinuit alieno, ut si quis 
unquam, Suet. Tit. 7, as any one else: thus also, ego 
vero, ut si ullam partem orationis, omni, qua potest, gra- 
tia et venere exornandam puto, Quint. iv. 2. post med. 
8. 116. Also, 1. Ut is repeated, or cunque is added : it 
then means, however, howsoever; nam, utut erant alia, 
illi certe quz nunc tibi domi est, consuleres, Ter. Phorm. 
iii. I, 4: dicam : ut (utut) erat, mansum tamen oportuit, 
Ter. Heaut. i. 2, 26: id, utut est, etsi est dedecorum, 
patiar, Plaut. Bacch. v. 2, 75 : utut erga me est meritus, 
mihi cordi est tamen, Plaut. Cist. i. I, 111: verum, utut 
res hzc sese habet, pergam, &c., Plaut. Most. iii. 1, 14: 
utut illud acceptum sit, hoc addam insuper, Plaut. 'T'ruc. 
v. 2: itaque ille perfectus, quem jamdudum nostra indi- 
cat oratio, uteunque se adfectum videri et animum audi- 
entis moveri volet, ita certum vocis admovebit sonum, 
Cic. Or. 17. ante med. : utcunque res sit, ita animum ha- 
beat, Plaut. Bacch. iv. 4, 13 ; see Utcunque: it is almost 
the same with utique (from uti and que), certainly, 
surely: see Utique. We find also ut for utut (ut ut) ; 
e. g. sed, ut est, indulge valitudini tuzx, Cic. ad Div. xvi. 
18. 2. To this belongs ut with quisque and a superlative, 
from tr. 4. 4s, with a superlative, for which we other- 
wise find quam ; e. g. ut blandissime potest, Cic. Cluent. 
26, as fawningly as he can, for quam blandissime: sic te 
commendavi, ut gravissime diligentissimeque potui, Cic. 
ad Div. vii. r7 : thus also, ut plurimum, for quam pluri- 
mum; e. g. in quo jus ut plurimum valet, Cic. Legg. ii. 
14, mostly, chiefly ; but Ernesti, who does not approve 
this, omits ut in his ed.: if any thing ought to be al- 
tered, I would read vel for ut: we frequently find vel 
with superlatives (like quam) intensive; but since ut is 
otherwise used for quam, so perhaps ut plurimum may 
be used for quam plurimum. 5. 4s, in citing an exam- 
ple; for which we also say, as for evample, or simply, as, 
for example ; quie tactu intimo sentiant, ut dolorem, Cic. 
Acad. iv. 24: ut hereditatis—ut belli, &c., Cic. Or. ii. 
24. extr., where it is repeated four times: ut, si quis 

e ferat, Cic. 'T'usc. iv. 27, as(for example), if any one: 
thus also, Cic. Offic. i. 7. in., ut qui in bello, &c.: hence 
ut puta or utputa, as, i. e. for example :.see Puta. 6. 
As, when (for cum) ; homo, ut hzc audivit, sic exarsit ad 
id, quod, &c., Cic. Verr. i. 25: ut enim admodum ado- 
lescens cum fratre paternas inimicitias est persecutus, in 
Asiam profectus ibi—prefuit, Cic. Acad. iv. r. post in. : 
ut numerabatur pecunia, Ter. Ad. iii. 3, 52: hence, ut 
primum, as soon as, Cic. Somn. Scip. 3: Virg. /En. vi. 
IOo2: ut subito, as soon as, Ov. Her. xii. 137: ut means 
also, since that, since ; vigesima nox fuit, ut cupiunt te 
cernere sylve, Calpurn. Ecl. vii. 2: ut sumus in Ponto, 
ter frigore constitit Ister, Ov. "Trist. v. 10, 1: nam ut 
illos libros edidisti, nihil a te sane postea adcepimus, Cic. 
Brut. 5. med.; or here it may be rendered, after that ; 
the sense is the same: also after another member of a 
sentence, i. e. since ; et Sigeis trepidus campis decumas 
secuit messor ari ut nulla dies merore caret, Sen. 
Troad. 77, since : thus also, qui (dies) primus risit ado- 
rea, dirus per urbes Afer ut Italas-—ceu Eurus per 
Siculas equitavit (i. e. szviit) undas, Hor. Od. iv. 4, 42. 
N. B. Ut vidi, ut perii, ut me malus abstulit error, when 
I saw her, then I was undone (with love), Virg. Ecl. viii. 
41, where therefore the latter ut is for tum or ex eo, 
since that; unless we point it thus, ut vidi, ut perii! ut 
me malus abstulit error! how ! (see above): thus also it 
may be pointed in Seneca, ut nulla dies—caret! oh! 
how no day (since that time) is without trouble. 7. 
Where; comites Catulli, sive in extremos penetrabit In- 
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dos, sive ut longe resonante Eoa tunditur unda, Catull. 
xi. 3: verum totius ut lacus putideque paludis lividis- 
sima, maximeque est profunda vorago, ib. xvii. 10: to 
this we may refer from above, labitur infelix ( Nisus), 
cwsis ut forte juvencis fusus humum viridesque super 
madefecerat herbas, Virg. /En. v. 329, where (by chance), 
&c.; or this may mean, just when : hence, utcunque, for 
| ubieunque: see Utcunque, II. 8. Te, with a superla- 
tive: see I. 9. 4s sure as, in oaths, when preceded by 
ita: see I. IO. 4s, even as, inasmuch as, in explanation 
|and proof; trepida omnia, ut inconditam turbam tiro- 
num, esse, Liv. xxix. r. extr.: dein fama per totam ur- 
bem vulgata tumultum, ut principe amisso, fecit, Liv. 
xxiv. 45. post med.: leti, ut ad regem diu desideratum, 
concessere, Liv. xxx. 11: hic onus horret, ut parvis ani- 
mis et parvo corpore majus, Hor. Ep. i. 17, 40: for this 
we otherwise find utpote: especially, ut qui, as one 
who; ut qui meminissemus, Liv. vii. 30. in.: uti quod 
sepulerum datum est, Cic. Phil. ix. 7. extr.: uti qui, &c., 
| Cic. Phil. xi. 12 : ut qui me nihili faciat, Plaut. Curc. ii. 
I, 3: cum oculis (sc. in somno) non egeremus, ut qui, 
tanquam involuti, quiescerent, Cic. Nat. D. ii. 57: pre- 
lium, ut quod maxime unquam (sc. commissum est), pari 
spe utrimque— commissum est, Liv. vii. 33. in., such as 
never was before; in all these passages ut is redundant : 
thus also, ut ubi nulla esset statio, Liv. xli. 2. rr. It is 
| used redundantly before qui, qu:e, quod ; e. g. proelium, 
ut quod, &c., Liv. vii. 33. (see above): ut qui—quiesce- 
rent, Cic. Nat. D. (see above): thus also, ut quo; e. g. 
sine ulla sede (i. e. castris) vagi dimicassemus, ut quo 
victores nos reciperemus ? Liv. xliv. 39, for, si sine—di- 
| micassemus, quo victores, &c.; on the contrary, ut qui is 
| used for ut ; e. g. ita es animata, ut qui (for qua) imperii 
expers sies, Plaut. Asin. iii. 1, 3, as if you: thus also, 
| when ut means that; adeon' me fungum fuisse, ut qui 
|illi crederem, Plaut. Bacch. ii. 3, 40, that I should, &c. 
| N. B. In Cic. Tusc. i. 31, nulla uti ratione; ut, &c., per- 
haps utique ought to be read for uti. — II. Conjunction, 
i. e. when it takes a conjnnctive: 1. After the words of 
| comparison talis, tantus, (also is for talis), tot, jam, adeo, 
| Sic, ita, and the like : again, after verbs and substantives, 
|or expressions of wish, entreaty, advice, &c.; (fecit, ut 
scriberem, &c.: nihil aliud esse acturos, nisi ut omne 
tempus in quaerendo ac discendo——consumant, Cic. Fin. 
iii. 19. post med.); also, of care, permission, command, ex- 
hortation, necessity, or purpose: and after the verbs ad- 
cidit, contingit, fit, evenit; e. g. nihil aliud agi, nisi ut— 
tollantur, Cic. Rosc. Am. 52, that nothing else was pur- 
posed but. .N. B. 7. It is also used after the phrase, to 
| fall at one's feet; ad pedes omnium singillatim accidente 
Clodio, ut, &c., Cice. Att. i. r4. prope fin., because the 
notion of praying is implied : also after excogitatum 
est, Nep. Att. 8: also after inusitatum est, Cic. Manil. 
21. med.: also after certum est; e. g. nihil esse certius, 
|quam ut, &c., Cic. Att. x. 4. med. p. 824. ed. Ernest.; 
where we otherwise find an accus. and infin.: thus also, 
after verum est, Nep. Hann. 1: also after verisimile est, 
Cic. Rosc. Am. 41: Cic. Sext. 36; and Cic. Verr. iv. 6: 
after tritum et celebratum est; e. g. quid tam tritum at- 
que celebratum est, quam ut, &c., Cic. Fl. 27: also after 
adcedit, add to this, that, &c., Cic. Or. ii. 48. in.: Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 21. med.; and see Accedo: also 
after naturale est, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 54: 
also after integrum est, Cic. "Tusc. v. 21. extr.: after 
preclarum illud est et rectum et verum, ib. iii. 29. extr.: 
after equum est, Plaut. Trin. i. 2, 83: Plaut. Rud. iv. 
j; 4: Ulp. in Pand. xlvii. 9, 3. post in.: thus also after 
squitas; e. g. quam autem habet equitatem, ut agrum 
multis annis—possessum amittat ? Cic. Offic. ii. 22. 
extr.: after restat, reliquum est, superest, &c., it re- 
mains, that, &c.; see these words: after parum est, 
Quint. vi. 1, 38: x. 7, 24: after rarum est, Plin. H. N. 
xxv. 6. extr. $. 32: after sententia; e. g. ergo nata est 
sententia veterum Academicorum et Peripateticorum, ut 
finem bonorum dicerent, secundum naturam vivere, Cic. 
Fin. ii. r1. med.: after probari potest, Cic. Tusc. iii. 3 : 
after pretermissum est, Cic. Att. xiii. 21. extr.: after 
obsequi, Liv. xlii. 21. in.: after nedum, Liv. iii. 14: 
again, after esse; e. g. est ut deceat, for decet, Cic. Or. 
59 : est ut tradant, i. e. tradunt, Cic. Or. ii. 36: si est ut 
dicat, for si dicit, Ter. Hec. iv. 1, 43 : fuit, ut liceret, for 
licuit, Cic. Col. 20: especially after comparatives; vi- 
detur esse altius, quam ut id suspicere possimus, Cic. Or. 
iii. 6: thus also after inferius, Cic. Pis. 26: after anti- 
quius, Cic. ad Div. xi. 5. in.: after potius; see Potius: 
and after other comparatives : thus also, after magis, 
Quint. viii. 3. in.: after defensio, ib. vii. r, 35. 2. After 
facio, as an expletive; invitus feci, ut ejicerem, Cic. 
Senect. 12, I have unwillingly rejected him: solent hoc 
boni imperatores facere, cum pr«elium committunt, ut in 
eo loco—milites collocent, Cic. Rosc. Am. 52: thus also 
after eflicio, perficio, &c.; e. g. ipse—perfecit, ut Sex. 
Roscii vita— sententiis judicum permitteretur, ib. gr. 
after impetrare, ib. 52. in.: after prohibere; e. g. dii 
prohibeant, ut hoc—existimetur, ib. post med. 3. Ut is 
frequently omitted after necesse est, oportet, rogo, &c. : 
also after reliquum est, Cic. ad Div. ix. 9. prope fin.: xv. 
21. prope fin.: also sometimes after permittere, Liv. 
xxiv. I4. med.: xxxiii. 45. ante med.: after sino, Ter. 
And. v. 3, 305 and concedo, Catull 112, 5: also after 
excidit; e. g. excidit, optarem juvenes quoque protinus 
annos, I forgot to wish, Ov. Met. xiv. 138. ed. Heins. 
and Burm., where earlier edd. read excidit, ut peterem, 
&c. 2. That, in order that ; hec acta res est, ut nobiles 
restituerentur, Cic. Rosc. Am. 51. extr.: si idcirco sede- 
tis, ut, &c., ib. 53. in.: ut vere dicam, Cic. Verr. v. 69, 
to say the truth : thus also, ut verius dicam, Cic. Pis. 
26. extr. : ut ita dicam, Quint. viii. 3, 37 : ut sic dixerim, 
ib. ix. 4, 157; and ib. i. 10. $. 9 and 27: nihil do: im- 
puratus me ille ut etiam irrideat? Ter. Phorm. iv. 3; 
64, in order that he may laugh at me? 3. ZÀat, in ex- 
pressing anxious desire; operam ut det; Capp. Dabit, 
Plaut. Curc. ii. 2, 7, oh ! that he would bnt take pains ! 
or, fear lest he should not: ut ut satis contemplata 
modo sis, Ter. Heaut. iv. 1, 4, if thou wouldest but have, 
&c.; or we may understand timeo, so that ut would 
menn, that not: thus also, haud vereor, si in te solo sit 
situm : sed vim ut queas ferre, Ter. And. i. 5, 42, but I 
am afraid you cannot. 4. o that (for ita ut); quos 
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amisimus: cives, eos Martis vis perculit, non íra victori : 
ut dubitare debeat nemo, &c., Cic. Marc. 6, so that no 
one ought to doubt : nec ullum frigidius flumen adtigi,—— 
ut vix pede tentare id possim, Cic. Leg. ii. 3, so that I, 
&e.: thus also, Cic. ad Div. vii. 7. extr., commendatio- 
nem certe singularem habes : ut tibi unum timendum sit, 
ne, &c., hence, &c. : ib. xii. 3. in., inscripsit Parente op- 
time merito: ut non modo sicarii, &c., hence, &c. : ita- 
que ad omnes res Sicilia provincia semper usi sumus, ut 
—putaremus, Cic. Verr. ii. 2. med., so that we, &c.: fuit 
et disertus, ut nemo Thebanus ei par esset eloquentia, 
Nep. Epam. &. in., so that, &c.: thus also, Cic. Verr. ii. 
69: Liv. xxxiii. r1: Hor. Ep. i. 17, 56; we may under- 
stand ita: thus also talis must be understood ; non (erat) 
tam vendibilis orator, quam (sc. talis) ut nescires, quid 
ei deesset, Cic. Brut. 47. 5. Oh that! would that! 
(where perhaps opto is or may be understood); ut te 
omnes dii deeque perduint! 'Ter. Heaut. iv. 6, 6: ut 
dolor pariat, quod jam diu parturit! Cic. Phil. ii. 46 : to 
this we may refer also, fac, apud te ut sies. Pamph. 
Modo ut possim, Ter. And. ii. 4, 6, would that I could : 
to this we may also refer from above, operam ut det, 
Plaut. Curc. ii. 2, 7: ut satis contemplata sis, Ter. 
(see 3): for this especially utinam (ín which only nam, as 
in quisnam, is annexed) is frequent: see Utinam. 6. 
Granted that (where fac is perhaps understood), where it 
may be rendered, even though ; ager efficit cum octavo 
(se. grano, produces eight-fold), bene ut agatur, Cic. 
Verr. iii. 47. med. : and. immediately after, ut omnes dii 
adjuvent : thus also, postremo, ut esset hoc judicatum, ut 
(iu order that) finis aliquando— constitueretur, Cic. Verr. 
i. 2. med., where the first ut means, granted that, in case 
that: quod ut ita sit (nihil enim pugno), quid habet ista 
res aut letabile aut gloriosum ? Cic. Tusc. i. 21. extr.: 
ut enim rationem Plato nullam adferret, ipsa (tamen) 
auctoritate me frangeret, ib.: ut reliqua ex sententia 
succedant, vix satis liberi videmur fore, Cic. ad Brut. 
Ep. 9. extr. : ut alia vetustate abolevissent, ob recentem 
Boiorum perfidiam, Liv. xxi. 52: qui (ager) ut omnis 
coleretur, tamen, &c., Liv. xxviii. t2: ut desint vires, 
tamen est laudanda voluntas, Ov. Pont. iii. 4, 79: luce 
minus decima dominam venietis in urbem, ut festinatum 
non faciatis iter, ib. iv. 5, 8: multaque ut eripiat (For- 
tuna) multo mihi plura relinquet, Ov. Met. vi. 196: ut- 
que viam teneas, nulloque errore traharis, per tamen ad- 
versi gradieris cornua "Tauri, Ov. Met. ii. 79: to this we 
may perhaps refer from 3, ut satis contemplata sis, T'er.: 
hence, ut quando, for si quando; e. g. sic igitur libris 
fatalibus, sic disciplina Etrusca traditum esse, ut quando 
aqua Albana abundasset, tum victoriam dari, Liv. v. 15. 
extr.; unless we rather point it thus, ut, quando——abun- 
dasset, tum——dari; then indeed the infinitive would fol- 
low ut, which is perhaps excusable on account of the dis- 
tance, (see below). 7. That, namely that, in explaining 
a word or sentence; genere largitionis, ut aliis detur, 
alis auferatur, Cic. Offic. ii. 24 : thus also, ib. i. 20. in., 
altera est res, ut cum ita sis adfectus animo, res geras 
magnas quidem, &c. 8. T'hat not, lest, after words de- 
noting fear; vereor, ut Dolabella — prodesse possit, Cic. 
ad Div. xiv. 14: sed illa duo, vereor, ut tibi possim con- 
cedere, Cic. Or. i. 9. in.: dies mihi ut sit satis, vereor, 
Ter. And. iv. 2, 22: metuo, ut substet hospes, ib. v. 4, 
II: metuo, ut sustineas, Cic. ad Div. xiv. 2: metuo, ut, 
&c., Plaut. Curc. iv. 1, 3: we find also, ut non, for ut ; 
e. g. vereor, ut non jam ferat quisquam, Quint. viii. 3. 
med. $. 255 but ed. Gesner. reads nos, for non: vereor 
(metuo) is also omitted: operam ut det, Plaut. (see 
above): modo ut possim, Ter. (see above): ut satis con- 
templata modo sis, Ter. (see above). 9. It is often used 
in impassioned language, where it cannot be retained in 
translation; egone illam ut non amem? ego illi ut ne bene 
velim? Plaut. Truc. ii. 4, 87, shall not I love her? tu ut 
unquam te corrigas ? tu ut ullam fugam meditere? tu ut 
ullum exsilium cogites ? Cic. Cat. i. 9. in., and ad fin.: 
tu ut illa diutius carere possis? te ut ulla res frangat? ib. 
in.: Brutos ut non probes, Antonios probes? Cic. Phil. 
x. 2, where Ernesti, who is not satisfied with this, reads 
tu for ut: and to this we may refer, operam ut det? 
(with a note of interrogation), Plaut. (see above): nihil 
do: impuratus me ille ut etiam irrideat ? Ter. Phorm. 
iv. 3. (see 2): ut ut satis contemplata modo sis? have 
you sufficiently considered ? "Ter. Heaut. iv. r, 4. (see 3). 
N. B. 1. Uti, for ut, *that,' is frequent in Cicero and 
Casar. 2. Ut, that, is also found with an indicative; 
adeoque etiam victores sanguinis cedisque ceperat satie- 
tas (al. satias), ut postero die, cum esset nuntiatum Livio 
consuli, Gallos—uno agmine abire sine certo duce,—sine 
ordine ullo aut imperio; posse, si una equitum ala mitta- 
tur, omnes deleri: supersint, inquit, aliqui nuntii—nos- 
tre virtutis, Liv. xxvii. 49. extr., where inquit follows 
ut; but the cause is the great distance of ut: thus also, 
Cic. Or. ii. 6, sic se res habet, ut cupiunt ; but Ernesti, 
who is not satisfied with this, has included ut in brackets, 
and thinks that Cicero did not write so. Also with an in- 
finitive; sic libris fatalibus—traditum esse, ut ——tum dari, 
Liv. v. 15. extr. (see above); but here also the reason is 
the great distance of ut : thus also, hoc esse servandum, 
ut, si —fuerint,—in ea re dividi debere obligationem, Ulp. 
in Pand. xxxv. 2, 62. ed. Torrent., where ed. Haloand. 
reads, debeat obligatio. 3, Ut is repeated ; Liv. xxii. 11: 
ut, quibus oppida castellaque immunita essent, ut hi in 
loca, &c.: especially when many words intervene; ita 
convenit, ut, quoniam—de provincia, ut, &c., Liv. xxviii. 
9. med. : hi tum uti—ut illi, &c., Liv. iii. 64. extr., where 
utilli is redundant. 4. Ut ne, for ut non, is frequent ; 
ut judicia ne fiant, Cic. Q. Fr. iii. 2. extr.: non ut vo- 
luptas ne sit voluptas, Cic. Fin. ii. 8: ut ne quid, &c., 
Cic. ad Div. i. 4. prope fin.: Cic. Offic. i. ro. extr.: ut 
ne cui quis noceat, Cic. Offic. i. 7. in.: ut ne nimis dili- 
gere incipiamus, neve non dignos, Cic. Amic. 21. ante 
med.: ut lex /Elia et Fusia ne valerent, Cic. Red. Sen. 5: 
hisce ego illam dictis ita tibi incensam dabo, ut ne restin- 
guas lacrumis si exstillaveris, Ter. Phorm. v. 7, 82: also, 
ut non itself is frequent; fieri nullo pacto potest, ut non 
dicas, &c., Cic. Fin. i. 8; and, Cic. Amic. 21. post in. : 
Plin. H. N. xviii. 29. prope fin. $. 7o. 5. Ut quid? oc- 
curs, Cic. Att. vii. 7. prope fin.; the words are, depugna, 
inquis, potius quam servias; ut quid ? si victus eris, pro- 
scribare? Here ut and quid do not seem to belong to 
16 F 
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each other, but the order is rather this, ut, si victus eris, | placet, sumite, Liv. xxi. 18. extr.: consulum alterum, 


proscribare. Quid is inserted by way of reflection, and 
means, what then ? 'The sense is, in order that you— 
what then, what do you mean ?—if you, &c. Elsewhere 
it is for cur; Vulgat. Matth. ix. 4: xxvii. 46: Tertull. 
de Pudic. 2. 6. Quod ut, for ut, as quod si, quod nisi, 
&c., Virg. /En. X. 631: quod ut o potius formidine falsa 
ludar, et in melius tua, qui potes, orsa reflectas! unless 


quod be for qua in re, or signify, hence; see Qui, quz, | 


quod, I. 5. 4: thus also, quod ut hanc quoque curam de- 
terminemus, justum est singulas vehes fimi denario ire, 
in singulas pecudes, Plin. H. N. xviii. 23. post med. 
8.53. 37.Ut qui, ut quie, ut quod, for ut; e. g. adeon' 
me fungum fuisse, ut qui illi crederem ! Plaut. Bacch. i. 
3. 49. (see I. ad fin.) 8. In impassioned language, or 
from forgetfulness, ut is found without its verb ; ut, si in 
illo pzene fato reipublice objeci meum caput—furori at- 
que ferro, et, si iterum——vos sum testatus—meque ea 
conditione devovi, ut si—laborassem, tum mihi republica 
—liceret frui: sin autem mea consilia non profuissent, 


sed utrum, nomen auctores non adjiciunt, &c., Liv. ii. 
11: elige, utrum facias, Ov. Met. ix. 547: omnibus cura 


| viris, uter esset induperator, Enn. ap. Cic. Divin. i. 48: 


ad. C. Lzelium Luciumve Cornel. consulem sive quem ad 
utrum eorum, &c., Gell. xvi. 4, from an old formulary, 
where quem is redundant. N. B. Uter, utri (utro), &c., 
for, uter alteri (altero), whether (of two) to the other, 
(see IL.) N. B. :. Instead of the superlative, it usu- 
ally takes the comparative; as, uter est melior? the 
better; utrius oratio proprius adcedere, &c., Cic. Or. 71: 
but also the superlative; utri potissimum consulendum 
sit, Cic. Invent. ii. 58. 2. Also with a plural; loquere, 
uter meruistis culpam, paucis, Plaut. Men. v. 2, 29: uter 
eratis, tun' an ille? ib. v. 9, 60. 3. It is also said of 
more than two; e. g. of three, Vitr. vii. pref., alii eum 
scripserunt in crucem actum; nonnulli in eum lapides 
esse conjectos; alii vivum in pyram conjectum. Quorum 
utrum adciderit, &c. 4.Itis sometimes followed by an, as 


| is also utrum; e. g. utros ejus habueris libros, an utrosque 


ut—dolorem—sustinerem, hanc devotionem—tum deni. | 


que convictam esse—putabo, Cic. Dom. 37. ante med.; 
where the verb belonging to the first ut is omitted. 
UrcuxQuvE or UrcUMQUE, adv. (from ut and the 
termination cunque, as quicunque, &c.), I. How- 
soever, im whatsoever manner; wtcunque in alto ven- 
tus est, exin velum vertitur, Plaut. Epid. i. r, 47 : ut- 
cunque se adfectum videri et animum audientis moveri 
volet, ita certum vocis admovebit sonum, Cic. Or. 17: 
utcunque erit, juvabit tamen, &c., Liv. pref. in. ; and, 
Tacit. Ann. ii. 5: vi. 8: Virg. /En. vi. 823: utcunque 
res sit, ita animum habeat, Plaut. Bacch. iv. 4, 13: et 
cetera uteunque facilius dissimulari, Tacit. Agric. 39: 
adeo difficilis est hominibus utcunque concepte spei mo- 
ra, Vell. ii. 67. (see Ut). II. W hensoever, whenever, 
how often soever ; utcunque mecum eritis, Hor. Od. iii, 
43293 and, ib. 117, 10: Tl- 155 11 :- ly. 4; 35. III. 
How much soever, or although ; utcunque difficultatem 
adferet auctorum diversitas, Plin. H. N. vi. 33. ante med. 
$. 38: spes utcunque concepta, how great soever it may 
be, Vell. (see above). IV. Generally ; sed hoc utcun- 
que tum locum habere potest, quoties, &c., Paul. in Pand. 
xlvii. 10, 26: et cetera utcunque facilius dissimulari, Ta- 
cit. (see above): spes utcunque concepta, Vell. (see above): 


utcunque rabiem et ipsi (cameli) sentiunt, Plin. H. N. | 


viii. 18. post med. 8. 26. V. In some measure, some- 
what; sed utcunque is, qui sibi electionem constituit, 


potest videri certum stipulatus, Ulp. in Pand. xlv. r, 75. | 


$. 8. 


UTENS, tis, I. Part. of utor: see Utor. II. A 


river of Gallia Cispadana, flowing near Ravenna into the | 


Hadriatie sea; ab Utente flumine, Liv. v. 35: called also 
Vitis, Plin. H. N. iii. rg. $. 20, where Cellarius would 
read Utis; who also thinks that Utene, ap. Liv., is from 
the nomin. Utis, genit. Utentis. 

ÜrExsiLIs, e, (from utor), prop. fif for use; quid 


in Italia utensile non nascitur? Varr. R. R. i. 2. $. 6:| 


hence, utensilia, subst., «fensils, materials, furniture ; 
exutusque omnibus utensilibus miles T'usculum se, fide 
misericordiaque victurus hospitum, contulerat, Liv. iii. 
49: quaeque una secum dediderunt, agrum urbemque, 
divina humanaque utensilia, Liv. xxvi. 33: utensilia, 
quibus aut alitur hominum genus aut etiam excolitur, 
Colum. xii. pref. $. 3: papyri radicibus incole pro ligno 
utuntur; nec ignis tantum gratia, sed ad alia quoque 
utensilia vasorum, Plin. H. N. xiii. rr. prope fin. $. 22: 
also of bees; ut apes, collectis utensilibus, cum onere per 
proclivia non zgre devolent, i. e. iis rebus, quibus utun- 
tur ad favos et mel conficiendum, Colum. ix. 5. in. 

UmEwsiLÍTAS, átis, f. (from utensilis), usefulness ; 
ferri et zris, Tertull. de Habit. Mul. 5. 

U'rENT1OR, oris. See Utor. 

Urn, éri, for Uterus; Cecil. ap. Non. c. 2. n. 915. 

Ü'ER, tris, m. (is perhaps allied to, or derived from 
uterus : Isidor., xx. 6, says, utres ab utero), a leathern 
bag or bottle, for wine, oil, &e.; atque inter pocula leti 
mollibus in pratis unctos (sc. oleo) saluere per utres, Virg. 
Georg. ii. 384: Indi in utribus camelorum aut rhinoce- 
rotum id (lycion medicamentum) mittunt, Plin. H. N. 
xii. 7. extr. $. 15: cinis hircini utris vinarii, ib. xxviii. 
18. in. 8. 73: utrem laqueo constringere, Scrib. Larg. 
84: hence, uter veteris vini, Plant. Truc. v. 11, full of 


wine: vino legato utres non debebantur, nec culleos qui- | 
dem deberi dico, Ulp. in Pand. xxxiii. 6, 3. extr. Ulysses | 
received from /Eolus the winds in a leathern bottle, so | 


that he could, as he liked, employ a wind favourable to 
his voyage; plenos—tempestatibus utres—aut tenui per- 
cussum verbere Circes, Juv. xv. 20: hence, /Eolios Itha- 
cis inclusimus utribus Euros, Ov. Am. iii. 12, 29, for, 
scripsimus de Ulysse, qui ventos inclusos utribus ab /Eolo 


accepit: also fig. ; donec, ohe! jam ad celum manibus | 


sublatis dixerit, urge, et crescentem tumidis infla sermo- 
nibus utrem, Hor. Sat. ii. 2, 98. N. B. The ancients 
used also the plural utria (neut.); Liv. Andr. ap. Non. 
€. 3. n. 267: also Arnobius, post med. p. 45. Herald. 
(al. p. 36), says that others said hzc utria; others, hos 
utres. N. B. Somennations, as the Spaniards, &c., used to 
swim across rivers on leathern bottles; Liv. xxi. 27: 
Ces. B. C. i. 48. Also Julius Cesar did so; Suet. Cres. 
57. N. B. Uter, for uterus: see Uterus, ad fin. 

Ürrn, utra, utrum, (probably from «ózspes, ga, gov, 
uter, utra, utrum), T. Which, whether of the two, 
sometimes interrogatively; uter nostrum popularis est? 


tive particle ne is joined to it redundantly; uterne ad ca- 
sus dubios fidet sibi certius ? hic, qui—superbum? an, 


qui, &c., Hor. Sat. ii. 2, 107 : sometimes not interroga- | 


tively; ut eligas, utrum velis, Cic. in Cecil. 24: primum 
—-considerando, utra lex ad majores—res pertineat :— 
deinde, utra lex posterius lata sit—: deinde utra lex ju- 
beat aliquid, utra permittat :—in utra lege—poena adfi- 
ciatur, aut in utra major pena statuatur, Cic. Invent. ii. 
49: utra lex de genere omni, utra de parte — —— scripta 


videatur, ib.: queritur ex duobus uter dignior; ex plu- | 


ribus, quis dignissimus, Quint. vii. 4. ante med. $. 21: 


hi (duo) perpetuas inter se controversias habebant, uter | 


alteri anteferretur, Ces. B. G. v. 44. in.; but ed. Oudend. 
reads, quinam anteferretur: ita, ut oculis, in utram par- 


nescio, Cic. Q. Fr. ii. 13. extr., whether of the two books 
you have, or whether you have both: it may also be ren- 
dered thus, whether you have one of the two: and so 
uter would here mean, one of the two, (see IV.) 1I. 
The other, when two things are spoken of, and usually 


| when preceded by uter or neuter; reliquum est, judices, 


ut nihil jam aliud querere debeatis, nisi, uter utri insi- 
dias fecerit, Cic. Mil. 9. post in., which for the other: 
neque dijudicari posset, uter utri virtute anteferendus vi- 
deretur, Ces. B. G. v. 44. extr.: ambigitur quoties, uter 
utro sit prior, aufert Pacuvius, &c., Hor. Ep. ii. 1, 5 

nihil eo nomine potest agi, si non intelligitur, uter ab 
utro eversus sit, Paul. in Pand. ix. 2, 45: neuter utri 
invidet, Plaut. Stich. v. 4, 51. III. Both; sibine 
(Ernest. uter) uter rapiat, an alter cedat alteri? Cic. 
Offic. iii. 23. post in. ed. Grev., where earlier edd. read 
uterque; and ed. Heusing. reads neuter : thus also, Cic. 
Verr. iii. 14, si uter velit, and, si uter volet, for, uterque; 
or this may mean, one of two: si cum utro eorum actum 
est, cum altero agi non potest, Ulp. in Pand. xiv. 1, r. 
extr. i e. with both; or this may be for alterutro, and 
the latter is the reading of ed. Haloand.: et Aquiliam et 
actionem injuriarum :—et ideo possunt utrce competere, 
i e. utreque, Paul. ib. xliv. 7, 34. in. Torrent., where 
ed. Haloand. reads utreque. IV. One of two ; utros 
ejus libros habueris, an utrosque nescio, Cic. Q. Fr. ii. 
I3. (see I. 4): si uter velit, and, si uter volet, Cic. Verr. 
iii. 14. (see IIT.): dirimitur matrimonium divortio, morte, 
captivitate vel alia contingente servitute, utrius eorum, 
Paul ib. xxiv. 2, 1. Torrent., &c., where ed. Haloand. 
reads alterutrius. V. For utercunque, ewhichsoever of 
&wo; utrum horum dixeris, in eo culpa herebit, Cic. Verr. 


il 45: utrum dixeris, id contra te futurum, Cic. in Cae- | 


cil. 14: potest omnino hoc esse falsum, potest verum; 
sed utrum sit, non est mirabile, Cic. Divin. ii. 68, but 
whichever of the two: thus also, utrum igitur eorum ad- 
cidisset, verum oraculum fuisset, ib. £6. ante med.: horum 
utro uti nolimus, altero est utendum, Cic. Sext. 42. post 
med.: utrum placet, sumite, Liv. xxi. 18. (see above). 
N. B. Utro, and utrum, when used as adverbs. .A. Utro, 
sc. loco, to the question whither ? means, £o which of 
two places or parts ; nescit, utro potius ruat, et ruere ar- 
det utroque, Ov. Met. v. 166: id demum recte subactum 
erit, ubi non intelligitur, utro vomer iérit, Plin. H. N. 
xviii. 19. extr. $. 49, 2 : they also join libet to it, i. e. to 
one of two sides; observaudum,.ut recta sit facies dicen- 
tis, ne inclinata utrolibet cervix, Quint. i. 11 (19). med. 
$.9. B. Utrum frequently takes after it in the following 
member, an or ne, (syllabic, i. e. or); also, anne, i. e. or; 
also, nec, ne, or annon, i.e. or not; either with or with- 
out an interrogation; when it can be rendered, whether ; 
utrum ea vestra an nostra culpa est? Cic. Acad. iv. 29. 
extr., is that your fault or ours ? utrum pro dimidia par- 
te, an pro tota societate ? utrum pro me, an pro me et 
prote? Cic. Rosc. Com. 11: cum interrogaretur, utrum 


| pluris patrem matremne faceret, Nep. Iphic. 3: multum 


enim interest, utrum laus imminuatur, an salus defera- 
tur, Cic. ad Div. i. 7. post med.: id autem utrum illi 
sentiant, an vero simulent, tu intelliges, Cic. Att. xii. 51, 
where ed. Ernest. reads anne, for, an vero: utrum stul- 
titia facere hunc, an malitia dicam, incertus sum, Ter. 
Phorm. iv. 3, 54 : quid tu curas, utrum crudum an coc- 
tum edim (for edam), Plaut. Aul. iii. 2, 16: utrum una 
species sit earum, anne plures, Cic. Or. 61: ut declara- 
rent, utrum prelium committi ex usu esset nec ne, Ces. 


| B. G. i. 50, whether it be advantageous or not: utrum 


cetera nomina in codicem adcepti et expensi digesta ha- 
bes an non? Cic. Rosc. Com. 3: spectasse videntur,— 
utrum saluber locus esset an non? Varr. R. R. i. 2, 8: 
videndum (est) utrum doceant isti virtutem, an non, 
Sen. Ep. 88. post in. N. B. r. Nam is frequently joined 
to utrum, in order to give emphasis to the interrogation ; 
percontatus est, utrumnam universa, &c., Liv. xxxvii. 
17. 2. The interrogative ne is often joined to utrum re- 
dundantly; ea res nunc in discrimine versatur, utrumne 


|possit se contra luxuriam .— defendere, an, &c., Cic. 
, Quint. 30: utrum taceamne an predicem? Ter. Eun. 


iv. 4, 54, shall I be silent, or: utrum studione id sibi 
habet an laudi putat fore, si perdiderit gnatum ? ib. 
Ad. iii. 3, 28: si virum illa meliorem habeat, quam 
tu habes, utrumne tuum (virum) an illius malis? Cic. 
Invent. i. 32. ante med.; but here ed. Ernest. reads, vi- 


; 1 ] | rumne tuum, for utrumne tuum ; for Ernesti supposed 
Cic. Rab. Perd. 4: where also sometimes the interroga- | 


the latter to be faulty: utrum ez velintne an non velint, 
Plaut. Most. iii. r, 151: sed utrum strictimne adtonsu- 
rum dicam esse an per pectinem, nescio, ib. Capt. ii. 2, 
18: utrum illudne videatur :wgre ferendum, an, &c., Cic. 
T'usc. iv. 27, where Ernesti, without assigning any rea- 
son, has omitted ne: in eo plures dissenserunt, utrumne 
hz partes essent rhetorices, an, &c., Quint. iii. 3. prope 
fin. $. 3: rogatur, utrumne mercari—, an instituere con- 
sueverit, Colum. xi. 1. post in. $. 5: utrumne ego sum 
exemplo gravis, qui in domo—habitem, an tu, qui ssti- 
mes? Plin. H. N. xvii. 1. ante med. 1. $. r: this ne is 


|also sometimes separated very far from utrum; e. g. 


utrum tandem censes, imperiosum illum, si nostra verba 


| audiret, tuamne de se orationem libentius auditurum fu- 


isse, an meam, &c., Cic. "usc. ii. 19. in.; or atrum may 


tem fluat (amnis), judicari non possit, ib. i. 12: utrum | be the nominative (neuter), i. e. which of the two do you 


UTERCULUS 


think ; but perhaps this is unnecessary : thus also, Cic. 
Verr. iv. 23. extr., quem (taurum wreum Agrigentinum) 
Scipio cum redderet Agrigentinis, dixisse fertur, equum 
esse illos cogitare, utrum esset Siculis utilius, suisne ser- 
vire, an populo Romano obtemperare, &c., whether it 
would be more advantageous to the Sicilians to serve their 
former (tyrants), or, &c.; or this may be, which of the 
two would be more advantageous, whether to, &e.: ne 
can here mean, whether, but may be omitted in transla- 
tion; but, as has been said, utrum—ne may be for 
utrum ; in the end the sense is the same. 3. Utrum is 
very frequently for an or num, with a simple question, 
and so is not followed by an, ne, anne, or nec ne; utrum 
enim in clarissimis est civibus is, quem judicatum hic 
duxit Hermippus ? Cie. Fl. r9. post med.: quzeram, 
utrum emeris et quo modo, Cic. Verr. iv. 16. in.; and, 
Liv. xlv. 39. post med.: Nep. Eum. 6. in.: itis also re- 
peated once and is followed by aut; Cic. Verr. ii. 69. 
med., utrum de te aratores, utrum, &c. An seems some- 
times not to follow ; it does however follow, though at 
some distance, Cic. Cwecin. 11. in. N. B. r. The i in 
the genitive utrius is properly long, but is also found 
short, Hor. Ep. i. 17, 15 : thus it is also short in utrius- 
que, ib. Od. iii. 8, 5: Lucret. iv. 506 and 1206: Martial. 
lii. 27, 3: ib. de Spectac. 13, 5. 2. The ancients also said 
utre in the genitive and dative fem. according to Charis. 
2. p. 134. Putsch. 

U-rzEncÜLus, i, m. (with the first syllable short, from 
uterus, for which also uter occurs; see Uterus, ad fin.), 
I. 4 small womb or belly ; as, of bees; in uterculos, Plin. 
H. N. xi. 12. 6. 12, where all the Codd. MSS. ap. Hard. 
have utriculo: hence he would read ventriculo. II. 
(From uter, a leathern bag or bottle, and so the first syl- 
lable is long), a small leathern bag or bottle; et sanguinis 
eruptionem uterculo admoto excipit diligenter, A pul. Met. 
r. med. p. 120. Vulc.; but ed. Elmenh. p. 108, 1o, and 
ed. Pricei p. 10, have vasculo; and ed. Oudend., p. 48, 
reads utriculo. 

ÜrrERcuNQUE,UTRÁCUNQUE,UTRUMCUNQUE, (from 
uter, utra, utrum, with the termination cunque, as qui- 
cunque, &c.), whichsoever of two; ita magne utrinque 
copi: ita parat: ad depugnandum esse dicuntur, ut, uter- 
cunque vicerit, non sit mirum futurum, Cic. ad Div. vi. 
4. post in., which side soever: utracunque pars vicisset, 
Cic. ad Brut. Ep. 15. post med.: etiam illa fortuita ad- 
erant omnia, vocis jucunditas claritasque, oris suavitas, 
et in utracunque lingua expressa proprietas omnium lite- 
rarum, Quint. vi. pref. $. r1: utrumcunque est (nec 
enim hoc loco meam interpono sententiam), hic erit liber 
illorum opinione maxime necessarius, ib. v. pref. $. 3: 
utramcunque in partem dicta esset (sententia), Gell. v. 
IO. extr. 

ÜrERINUS, a, um, (from uterus), that is born of one 
womb, and so of one mother ; fratres, Cod. Just. v. 6r, 
21. 

ÜrERnLIsET,UTRALIBET, UTRUMLÍBET, (from uter, 
utra, utrum, and libet, pleases you), wAich of the two 
gow please, whichsoever of the two, either, one of the two; 
utrumlibet elige, Cic. Quint. 26, choose which you like: 
sanguinem fluentem ex utralibet parte sistit, Plin. H. N. 
xxiv. 4. extr. $. 8: adjecto vel irino vel laureo oleo, sic, 
ut utrilibet paulum aceti misceatur, Cels. vi. 7. 8$. 7: ubi 
utrolibe£ modo curatum est, ib. vi. 18. &. 10: in utram- 
libet partem, Scrib. Larg. 101 and 255: hence, utralibet 
(sc. parte), om one of two sides; tingitque ad propin- 
quantes (stellas) utralibet alieni meatus circulus, Plin. 
H. N. ii. 18. in. $. 16: utrolibet (loco), om one of two 
sides ; observandum, ut recta sit facies dicentis, ne incli- 
nata utrolibet cervix, Quint. i. 11 (19). med. 8$. 9. 

ÜrEsnxr, UrnANE, UTRUMNE, (from uter, utra, 
utrum, and the affix ne), i. q. uter, utra, &c.; e. g. uter- 
ne ad casus dubios fidet sibi certius ? hic, qui——? an, qui, 
&c., Hor. Sat. ii. 2, roz. Hence adv. utrumne: see Uter, 
Utra, Utrum. 

ÜrrEnQvr,UrRÁQUE, UTRUMQUE, prop. whetherso- 
ever of the two, (from uter and que: see Quisque, Ubi- 
que, &c.), and so, both ; uterque nostrum, we both ; Fa- 
bio, amantissimo utriusque nostrum, Cic. Att. viii. 12 : 
and thus frequently with the genitive plural; domus 
utriusque nostrum zdificatur, &c., Cic. Q. Fr. ii. 4: ho- 
rum uterque cecidit victus, i. e. hi ambo ceciderunt, &c., 
Cic. Harusp. 25: horum utrumque conjunctum, of both 
these, Cic. T'usc. iv. 29, for, hoc utrumque: quorum 
uterque privatus virtute regnum est adeptus, Nep. Reg. 
1, both of whom obtained: thus also, quorum utrumque, 
for, quod utrumque; e. g. quorum utrumque esse falsum, 
&c., Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. r. in. ed. Grev., where 
ed. Ernest. reads quod : again, si hec paria in utroque 
(homine), Cic. Offic. iii. 23: quam uterque est similis 
sui! Ter. Phorm. iii. 2, 16: uterque, mater et pater, 
domi erant, ib. Eun. v. 2, 1: uterque Phoebus, Ov. Met. 
i. 338, the rising and setting sun, the east and west: 
thus also, limes uterque poli, Stat. Theb. i. r57: uterque 
polus, i.e. Arcticus et Antarcticus, Ov. Fast. ii. 489: 
uterque oceanus, i. e. orientalis et occidentalis, ib. Met. 
xv. 829: implesti meritis solis utramque domum (of 
Hercules), ib. Her. ix. 16, the east and west: quascun- 
que (insulas) in liquentibus stagnis marique vasto fert 
uterque Neptunus, Catull. xxxi. 3, i. e. praesidens aquis 
salsis et dulcibus, or, przeses maris, ac stagnorum, flumi- 
num, fontiumque: some understand, mare superum et 
inferum ; uterque parens, i. e. parentes, pater et mater, 
Ov. Met. xiii. 147: parique fastigio steterit in utraque 
fortuna, Nep. Att. r4, in good and bad circumstances : 
in utramque partem, on both sides, in either case; Cic. 
Offic. ii. 6 and ro. extr.: thus also, suam sententiam in 


utramque partem esse tutam, Ces. B. G. v. 29, on boh —— 


sides, in both cases: vehemens nimis in utramque 
tem, Ter. Heaut. iii. r, 31: hac in utramque partem. 
putatione habita, Caes. B. G. v. 30, for (pro) and : 
(contra): item ea, que interrogati in utramq 
respondere possimus, Cic. Acad. iv. 31. p 
swer yes and no, to affirm and deny: th 
re in utramque partem et dicta sunt et scripta r 
34. in., for (pro) and against (contra), or, to 2 
deny. N. B. r. For uli another, when pre 
uterque; e. g. uterque utrique est cordi, "Ter. 
2, 17: utrique ab utrisque beneficio dev 
Heaut. ii. 4, 14: cum uterque utrique esset e 


UTERVIS 


conspectu, Ces. B. G. vii. 35. — 2. It is also followed by 
a plural; uterque insaniunt, Plaut. Curc. i. 3, 31: cure- 
mus sequam uterque partem, Ter. Ad. i. 2, 50: uterque, 
matez et pater, domi erant, ib. Eun. v. 2, 1: utraque 
(femina) festinant, Ov. Met. vi. 49: uterque ambigui 
(erant), Tacit. Hist. ii. 97. 3. Of two persons or things 
the singular is sufficient; but of two parties, kinds, or 
collective bodies, we find the plural; hoc beneficio utri- 
que ab utrisque devincimini, Ter. Heaut. ii. 4, r4, i. e. 
amatores et puelle : quam poé&t», quam—— qui modos fa- 
ciunt, a quibus ipsis submittitur aliquid, deinde augetur, 
extenuatur, &c., Cic. Or. iii. 26, i. e. a po?tis et iis, qui 
modos faciunt: utrique (i. e. plebs et senatus) victoriam 
crudeliter exercebant, Sallust. Cat. 38 (39): ab utrisque 
nihil reliquum fieri, ib. Jug. 76 (79), from the besiegers 
and besieged : quid boni utrisque esset, i. e. suis et hos- 
tibus, ib. 88 (93): utreque nationes, Tacit. Germ. 34 : 
JEtolorum utrique manus, Liv. xxxvi. 16; but the plu- 
ral is frequently used of two persons or things; jubeo 
promi utrosque (scyphos), Cic. Verr. iv. 14, both vessels: 
quod utrorumque Dionysiorum (i. e. Dionysii majoris et 
minoris) opibus Corinthii szepe adjuti fuerant, Nep. Ti- 
mol. 2: JEtolorum utreque manus, both corps, Liv. (see 
above): palmas utrasque tetendit, Virg. /En. vi. 683: 
utrosque intuens, i. e. avum et aviam, Tacit. Ann. xvi. 
II: utreque res, for, utraque res, Ter. And. i. 5, 52: 
utrosque (i. e. Scipionem et Tib. Longum) profligavit, 
Nep. Hann. 4: hence Cicero says of himself, nostra le- 
gens non multum a Peripateticis distantia; quoniam utri- 
que et Socratici et Platonici esse volumus, Cic. Offic. i. 
I. ante med., where some would read utrumque, which 
does not seem necessary; and since Cicero otherwise 
speaks of himself in the plural, e. g. nos, nobis, &c., why 
may not utrique remain ? but it cannot be denied that it 
may very well be omitted ; and hence it would not, in 
my opinion, be unsuitable to read utique. . Some under- 
stand Cicero and Cratippus by utrique. 4. Uterque, for 
alteruter, one of two, either; et a parentibus alendos esse 
liberos et ab ipsis liberis parentes, si inopia ex utraque 
parte vertitur, Cod. Inst. vi. 61, 8. post med. 8. 5: arbi- 
traria actio utriusque utilitatem continet, tam actoris, 
quam rei, Ulp. in Pand. xiii. 4, 2. in. N. B. The abla- 
tive utroque (sc. loco) is used adverbialiter to the ques- 
tion whither? to what place ? i. e. to or in both places or 
sides ; utroque cursum confecimus, Cic. Att. v. 12: ex- 
ercitus utroque ducti, Liv. viii. 29: utroque trahunt (i. e. 
ad utrumque populum), Liv. i. 24 : utroque curro, Ov. 
Her. x. 19: nescit, utro potius ruat et ruere ardet utro- 
que, ib. Met. v. 166: thus also, caput jactare utroque, 
Virg. /En. v. 469: also with versum, (towards), joined 
on, i. e. £o both; places, on both, sides, (in utramque par- 
tem); e. g. utroque vorsum (for versum) rectum est in- 
genium meum, ad te adque illum, Plaut. Capt. ii. 3, 8, 
inclined towards both: ut vocabula quedam ambigua 
sint et utroque versum dicantur, Gell. v. 12. med., sc. 
for amplification and diminution. Utraque (sc. parte), 
on. both sides or both times ; in Hispania pugnatum bis: 
utraque nostri loco moti, Hemina ap. Non. c. 2. n. 882. 
N. B. Utriusque has the penult long; but it is found 
short; see Uter. 

Urrnvis, Urnivis, UTnuMvis, genit. iusvis, &c. 
(from uter, utra, utrum, and vis, you will, prop. which 
of the two you will), I. Whethersoever of the two, one of 
two, either, whether, which or what soever you please ; qui 
utramvis norit, ambas noverit, Ter. And. prol. ro: at 
minus habeo virium, quam vestrum utervis, Cic. Senect. 
10: utrumvis salvo officio facere posse, Cic. Rosc. Am. 
1. extr.: si utrumvis horum (i. e. maritus, and homo), 
mulier, unquam tibi visus essem, says a man to his wife, 
Ter. Hec. iv. 1, 10: in aurem utramvis otiose dormias, 
"Ter. Heaut. ii. 5, ror ; unless it be here for utramque. 
II. i. q. uterque, both ; de hac istac re in oculum utrum- 
vis conquiescito (i. e. dormito), Plaut. Pseud. i. r, 121, 
you may sleep (be) quite easily: thus also, in aurem 
utramvis otiose dormias, Ter. (see above). 

U-mERUuM,i,foruterus. See Uterus. 

Ürrnvs, i, m. (either perhaps from uter, a leathern 
bag or bottle, or, as Voss. in Etymol. prefers, from 22:gie, 
which Hesych. explains by yz72e, venter, uterus), £he 
lower part of the belly, the paunch ; nam me puero ute- 
rus erat solarium multo omnium istorum optimum et ve- 
rissimum, Plaut. ap. Gell. iii. 3. ante med. ed. Gronov. 
et Amstel (1666), where ed. Longol. reads vetus for 
uterus: nisi faucibus ipsis inesset alterius uteri genus, 
Plin. H. N. x. 47. $. 66: at sub corde atque pulmone 
transversum ex valida membrana septum est, quod a 
precordiis uterum diducit, Cels. iv. r. ante med. ; and, 
Virg. JEn. vii. 499: Lucan. ix. 173: Juv. x. 309: 
hence, I. The womb, matriv: 1. Of women ; ute- 
rum illi extumere, Plaut. Truc. i. 2, 96: te belluam ex 
utero fudit, Cic. ap. Serv. ad Virg. /Én. viii. 139 : diva 
potens uteri, Ov. Met. ix. 312, i. e. Lucina: gravis ute- 
rus, ib. x. 495: uterum implere generoso germine, ib. 
ix. 280: utero fetum ferre, ib. viii. 133: eniti onus ute- 
ro, to bear, bring forth, ib. Her. iv. 58: utero matris 
prodit infans, ib. Fast. i. 33: uteri pondus, i. e. fetus, 
Propert. iv. 1, 96: uterum gerere, to be pregnant, to be big 
with young, of persons and animals ; feminc; uterum ge- 
rentes, pregnant, Cels. ii. 10. in.: gerunt (canes) uterum 
sexagenis diebus, Plin. H. N. viii. 40. prope fin. 8. 62: 
femina non felicis uteri, Vell. ii. 93: laborare utero, to 
have the pains of childbirth, to be in labour, to be about 
to bring forth ; puellas utero laborantes, Hor. Od. iii. 22, 
2: Ov. Am. ii. r3, 19: feminis eadem omnia: przter- 
z (i. e. przetereaque) vesice junctus utriculus, unde 

ictus uterus: quod alio nomine locos adpellant, Plin. H. 
N. xi. 37. post med. 8$. 84. Hence, a birih; a bearing, 
bringing forth ; si ancilla uno utero marem et feminam 
peperisset, Ulp. in Pand. xxxiv. 5, 1o. post med.: femina 
non felicis uteri, Vell. (see above): also, the birth, i. e. 
child; uxoris uterus subjectus servitio, Tacit. Ann. i. 
59: uteri pars est hec pose nostri, says Niobe, i. e. li- 
berorum meorum, Ov. Met. vi. 192: uterum gerere, to 
-p ^d bear a fetus, i. e. to be pregnant, Cels. and Plin. 
H. N.(see above) 2. Of animals; commutatio (aque) 
et lanam facit variam et corrumpit uterum (ovium), 
- Varr. R. R. ii. 2. post med. $. 14: decem annis gestare 

(elephantos) in utero vulgus existimat, Plin. H. N. viii. 
10. in. 8. 10; and ib. viii. 16. post in. $. 17: ix. sr. extr. 
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$8. 76: femine autem ante partum purgantur herba qua- 
dam, qui seselis dicitur, faciliore ita utentes utero, ib. 
viii. 32. post in. $. 50, (of deer): canes gerunt uterum 
sexagenis diebus, ib. 40. prope fin. $. 62, go with young: 
hence, « bringing forth; faciliore ita utentes utero, ib. 
viii. 32. post in. $. 5o, bringing forth more easily: also, te 
fetus, young ; canes gerunt uterum, go with young, Plin. 
H. N. (see above). 3. Fig., i. q. folliculus; e. g. hinc, 
ubi queque loci regio opportuna dabatur, crescebant uteri 
terre radicibus apti (i. e. adherentes, conjuncti), Lucret. 
v. 806. 'I'his verse is cited by Lactantius, ii. 1r. in., 
who previously says, Aiunt terram novam, semen 
genitale retinentem, folliculos ex se quosdam in ute- 
rorum similitudinem protulisse, de quibus Lucretius, 
&c. II. Fig., a belly, i. e. the inner. part of a thing ; 
in utero dolii, Colum. xii. 4. extr.: naves lato utero, 'T'a- 
cit. Ann. ii. 6: hence of the Trojan horse; Virg. /En. 
li. 52. N. B. r. Uterum, for uterus; e. g. uterum do- 
let, Plaut. Aul. iv. 7, 10: uterum cruciatur mihi, Tur- 
pil. ap. Non. c. 3. n. 258: sedit uterum, Pompon. ib. : 
o infelix uterum tuum, Apul. in Apol. post med. p. 327, 
33. Elmenh. 2. Uter, for uterus; e. g. nunc uter cres- 
cit, Cecil. ap. Non. c. 2. n. 915. 

U'rHBINA, 2, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Plin. H. N. v. 4. post med. $. 4: Augustin. adv. Donat. 
vi. 33; and Ptol. 

UTr, I. Infinitive of utor: see Utor. II. For 
ut, as; or ut, that: see Ut. : 

UminiLIs, e, (from utor), i. q. utilis, prop. £hat can be 
used, useful: hence, serviceable, profitable ; 'T'er. Phorm. 
iv. 4, 10: Plaut. Most. iv. 1, 2: Plaut. Mil. iii. 1, 19: 
Plaut. Merc. v. 4, 45: Plaut. Trin. iii. 3, 19. 

ÜTYcA, w, f. a town of Zeugitana in Africa propria, 
on the coast of Africa, beyond Carthage; where the 
younger Cato, having heard that the party of Pompey 
was beaten by Cesar, killed himself, whence he is call- 
ed Cato Uticensis; the name of the town occurs, Cs. 
B. C. i. 31: ii. 2, &c.: Liv. xxv. 31: xxviii. 4: Mela 
i 7: Hor. Ep. i. 20, 13: Plin. H. N. v. 4. post in. $. 3: 
it was a colony of the Phcenicians, as Mela says; also, 
Plin. H. N. v. $. 17: it obtained the right of Roman citi- 
zenship from Augustus: hence, Utica civium Romano- 
rum, Plin. H. N. v. 4. (see above): that Cato killed him- 
self there is mentioned, Auct. B. Afric. 88: Plin. H. N. 
V. 4. post in. $. 3: by Strabo this town is called 'Iróxz: 
hence, Uticensis, of or belonging to Utica; ager, Liv. 
xxvii. 5: conventus, Auct. B. Afric. 68: ptisana, Plin. 
H. N. xviii. 7. post med. $. 15: Uticensis, as an epithet 
of the above-mentioned Cato, Plin. H. N. vii. 14. $. 12, 
and c. 30. ante med. $. 31: Uticenses, the inhabitants ; 
Cas. B. C. ii. 36: Auct. B. Afric. 87. 

UmrcENsIS, e. See Utica. 

Ur1cNA, e$, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

U-mrponsr, orum, a Scythian people of Asia, near 
mount Caucasus; Plin. H. N. vi. 13. post med. $. r5. 

Üriris, e, (from utor), for utibilis, I. That may 
be used, fit for use, fit, proper, adapted ; homo ad nullam 
rem utilis, Cic. Offic. iii. 6: miles, ut emeritis non est 
satis utilis annis, ponit ad antiquos, quz tulit arma, lares, 
Ov. Trist. iv. 8, 21: fraxinus utilis hastis, Ov. Met. x. 
93: calamus vero alius totus concavus—utilissimus fistu- 
lis, Plin. H. N. xvi. 36. med. $. 66: hic (calamus) tibiis 
utilior, fistulis ille, ib.: utilissimus ad vitilia holoschee- 
nos, ib. xxi. r8. post in. $. 69: nam Columella dicit 
agrum frumentis utiliorem probari, qui anno superiore 
vacans fuerit, quam qui, &c., Pallad. in Novemb. r. $. 2: 
dant utile lignum navigiis pinos, Virg. Georg. ii. 442: 
hic satus ad pacem; hic castrensibus utilis armis, Pro- 
pert. iii. 9 (7), 19: ter et vicies vulneratus est; ob id 
neutra manu, neutro pede satis utilis, Plin. H. N. vii. 28. 
post med. $. 29: naribus utilis, and, pedibus utilis, Ov. 
Met. iii. 212, of a hound : also seq. infin.; tibia adesse 
choris utilis, Hor. Art. 204: hence, utilis, £ha£ can keep 
himself from falling; quo magis adcedunt, minus et minus 
utilis adsto ; linquor, et ancillis excipienda cado, Ov. Her. 
ii. 129. II. Useful, profitable, advantageous, service- 
able; res utiles et salutares, Cic. Nat. D. i. 5: lex, Cic. 
Agr. ii. 6: hoc est utile et conducibile, Plaut. Trin. i. r, 
2: locos sibi utiles amiserat, Sallust. Jug. 97 (102): quz 
utilia visa, ib. iii. 1x11 (119): Romanis utiles esse amicos, 
Cas. B. G. iv. 7: non faciat, quod utile sit, Cic. Offic. 
iii r9: nunquam est utile peccare, ib. 15: omme tulit 
punctum qui miscuit utile dulci, Hor. Art. 343: succus 
utilissimus voci, Plin. H. N. xxii. 9. post med. $. r1: 
succus (tribuli) utilis contra inflammationes, ib. c. 1o. 
$. r2: bis pomis utilis arbos, Virg. Georg. ii. 150: pal- 
mz non utiles stomacho, Plin. H. N. xxxiii. 4. prope fin. 
8. $1: sanguinem exscreantibus utiles (sunt palmi), in 
cibo maxime, ib.: ira utilis, Propert. iv. 5, 31, that brings 
gain (money): vita mea utilior, Cic. Nat. D. i. 5: utilis- 
simus civis, Cic. Invent. i. i. prope fin. Also, just, right, 
conformable to or grounded upon justice or equity ; dere- 
lictam vero a marito adcusationem etiam ab alio excitari 
utile est, Ulp. in Pand. xlviii. 5, 26: et est utile statim 
tempora ad adpellandum computari debere, Ulp. ib. xlix. 
4, 1. $. s. Hence, actio utilis, Ulp. in Pand. xiii. 5, 5. 
extr.; Pompon. ib. xxxix. 3, 22, that has equity on its 
side, although it do not rest upon a law, but is not with- 
out precedents: thus also, exceptio, Julian. ib. iv. 4, 41: 
interdictum, Ulp. in Pand. xliii. 20, r. post med. $. 35 
and 36: judicium, Ulp. ib. x. 2, 2. 8. 1: petitio, Julian. 
ib. viii. 1, 16: but actio utilis is also i. q. efficax ; e. g. 
quod enim impossibile est, neque pacto neque stipulatione 
potest comprehendi, ut utilem actionem aut factum effi- 
cere possit, Ulp. ib. l. 17, 31. 

UmriríTAs, ütis, f. (from utilis), I. Usefulness, 
serviceableness, service; utilitatem cognoscas meam, T'er. 
Eun. ii. 3, 17 : utilitatibus tuis carere, Cic. ad Div. xvi. 
3: Tiro mirabiles utilitates mihi prebet, Cic. Att. vii. 5. 
post in.: satin' oculis utilitatem obtineo sincere? Plaut. 
Epid. v. 1, 28, do I see rightly? itaque hec vobis pro- 
vincia, si et belli utilitatem et pacis dignitatem sustinere 
vultis, —est defendenda, Cic. Manil. 6. ante med., for 
war: hence, II. Serviceableness, uscfulness, profit, 
advantage; utilitatem adferre, Cic. Offic. i. 13, to be 
useful : nec tamen nostre utilitates omittende sunt, Cic. 
Offic. iii. ro : utilitatem capere ex re, Cic. Amic. 9, to 
derive profit : utilitatem habere, Cic. Mur. 16, to profit: 
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parare, to be useful, Cic. Or. i. 48: servire alicujus com- 
modis et utilitatibus, Cic. Q. Fr. i. 1, 8: Tiro mirabiles 
utilitates mihi prebet, Cic. Att. vii. 5. post in. (see 
above): nunc, cum ad ceteras summas utilitates hzc quo- 
que opportunitas adcedat, ut in iis ipsis locis adsit, &vc., 
Cic. Manil. 17. in. 1Il. Use; satin' oculis utilitatem 
obtineo? Plaut. (see I.) * 

UrtírirER, adv. (from utilis), I. Usefully, service- 
ably, advantageously ; utiliter a natura dicebant permo- 
tiones istas animis nostris datas (esse), Cic. Acad. 1v. 44. 
ante med.; and, Hor. Ep. i. 16, 70: Ov. Art. i. 391: 
Ov. Met. xiii. 206: utilius starent enim nunc mcenia 
Phoebi, Ov. Her. i. 67: utilissime adstringitur, Plin. H. 
N. xvii. 14. post med. $. 24. II. Rightly, duly; apud 
judicem experiri, Modest. in Pand. xvi. 3, 23: stipulari, 
Ulp. ib. xlv. 1. leg. 45: Paul. ib. leg. 46: Cels. ib. leg. 
97: agere ex emto, African. ib. xix. I, 30. extr.: utiliter 
probatum est, Papin. in Pand. xxxvi. 3, 5. med. 8. r. 

U'ríNAM, adv. is for uti or ut, that, with the syllable 
nam joined to it, as quisnam, ubinam, &c.; it is used 
only in wishing, when it is rendered, oh that! would 
that ! with a conjunctive ; utinam ipse Varro incumbat 
in causam, Cic. Att. iii. 15. post in.: atque utinam tam 
in periculo fuisset! ib. r3. post med.: utinam a primo 
ita tibi esset visum ! ib. xvi. 7. med.: O utinam tunc, 
cum Lacedemona classe petebat, obrutus insanis esset 
adulter aquis! Ov. Her. i. $: utinam virorum copiam 
haberetis, &c., Cic. Manil. 10 : hzc ad te die natali meo 
scripsi; quo utinam susceptus non essem, aut ne quid ex 
eadem matre postea natum esset! Cic. Att. xi. 9. extr. : 
and thus frequently, utinam ne, for, utinam non ; e. g. 
quod utinam ne Phormioni id suadere in mentem inci- 
disset ! 'Ter. Phorm. i. 3, &: illud utinam ne vere scri- 
berem, &c., Cic. ad Div. v. 17. $. 6: utinam ne in ne- 
more Pelio cecidisset, &c., Enn. ap. Cic. Top. 16: utinam 
nec unquam-—cecidisset '"T'hessala, nec—fabricasset, &c., 
Phaedr. iv. 6, 6. Also without a verb following it ; nisi 
forte dicitis, eam nescisse. Utinam quidem! sed non au- 
debitis, Cic. Nat. D. iii. 31. extr., would that! or, it is 
to be wished that: or we may understand dicatis, or ne- 
scierit, &c.: thus also, at ne longum fiat, videre: Attic. 
Utinam quidem, Cic. Leg. ii. ro. med.  N. B. Quod uti- 
nam, for utinam, at the beginning of a clause (as quod si, 
for si); e. g. quod utinam minus vite cupidi fuissemus ! 
Cic. ad Div. xiv. 4. in.: quod utinam illum videam, &c., 
Sallust. Jug. 14. 8. 21. ed. Cort. (according to other edd. 
€. I7): quod utinam mihi— prolixa oratio suppeteret ! 
Apul. Flor. 4. post in. p. 359, 22. Elmenh.; where quod 
may usually be rendered, hence: we find also, quod uti- 
nam id, &c., Ter., in the passage cited. 

ÜTÍQUE, adv. is from uti and que, I. i. e. et ut, 
or et uti, r. 4nd that; Cic. Phil. ix. 7, utique Pansa, 
Hirtius—imperent; and immediately after, utique——ad- 
signet. 2. 4nd how; tamen, uti ex libris Punicis, qui 
regis Hiempsalis dicebantur, interpretatum nobis est, uti- 
que rem sese habere cultores ejus terre putant quam 
paucissimis dicam, Sallust. 17 (20). extr.; and, Liv. i. 
24. extr.: xxiii. I. extr.: xxxix. I9. II. Howsoever ; 
and thus it may frequently be rendered: hence, r. Cer- 
lainly, indeed, surely ; cetera utique ab Poma mittenda 
esse, Liv. xxiii. 48. med., must indeed be sent; or here 
it may mean, at least: si utique vellent, Liv. xxvi. 22, if 
indeed they would: monentes, ne utique experiri vellet, 
Liv. ii. $9: quomodo enim utique Amynandrum tradere 
posse, Liv. xxxvi. 29, indeed: milites utique morituros 
misistis, Liv. xxv. 6, assuredly: thus also, scribis enim, 
esse rumores, me villam utique Quinto traditurum, Cic. 
Att. xiv. 13. post med.: si in hac utique mavult, Liv. 
xxxviii. 43. extr., indeed : thus also, quo die venies (huc) 
utique cum tuis apud me sis, Cic. Att. iv. 4: Liv. viii. 
IO. extr., licere consuli non utique se devovere, &c.: id 
unis diligenter literis datis, quze ad me utique perferan- 
tur, consequere, Cic. Att. v. 9, by a single letter, which 
indeed is delivered to me: illud vero utique scire cupio, 
quem intellexeris, &c., Cic. Att. xiii. r3, certainly or 
especially: remitto, ne utique dorsum demulceatis, Liv. 
ix. II. extr.: si quid adciderit, quid censeas mihi facien- 
dum, utique scribito, Cic. Att. x. 1. med., by all means 
write: utique quz ad Penninum ferunt, obsepta fuissent 
Hannibali, Liv. xxi. 38. extr., certainly, assuredly: nisi 
alterum consulem utique ex plebe fieri necesse sit, Liv. 
vi. 37. post in., must necessarily be made: iter immen- 
sum Alpesque, rem utique inexpertis horrendam metue- 
bat, Liv. xxi. 29. extr. truly terrific, or, terrific to those 
at least who were unacquainted with it: et velim M. 
Varronis et Lolli mittas laudationem, Lollii utique, Cic. 
Att. xiii. 48, indeed, surely; or this may mean, espe- 
cially, or, at least; the sense is the same: quod non est 
arbor, utique platanus non est, Quint. v. 10. ante med. 
$. 56: utique enim comprehendet et eximet, Cels. vi. 7. 
prope fin.: cibo quolibet utendum, dummodo concoctioni 
utique studeatur, ib. iii. 27. post med. n. 3: hence it is 
frequently rendered, especially, particularly; prima com- 
mota est plebs, utique postquam, &c., Liv. vi. 20. in.: 
thus also, illud vero utique scire cupio, Cic. Att. xiii. 13; 
or this may mean, certainly, (see above): deinde ne ipsi 
quidem inviolati erant, utique postremis mensibus, cum 
et per, &c., Liv. iii. 65. post med., especially, or, at 
least, (see below): thus also, tum utique, then parti- 
cularly; Minucius vero, cum jam ante vix tolerabilis 
fuisset, secundis rebus ac favore vulgi, tum utique im- 
modice immodesteque— gloriari, Liv. xxii. in.; or this 
may mean, then first. 2. 444 least; ego, ut constitui, 
adero, utinam tu quoque eodem die—utique postridie, 
Cic. Att. xiii, 22. post red.: Rhodii superbe commemo- 
ratis erga populum Romanum beneficiis, et pene victo- 
rim, utique de Antiocho rege majore parte ad se vindi- 
cata, adjecerunt, &c., Liv. xliv. 14. prope fin.: ne ipsi 
quidem inviolati erant, utique postremis mensibus, Liv. 
iii. 65; or this may mean, particularly, especially : ad 
vescendum argento facto perexiguo, utique militantes, 
utebantur, Liv. xxii. 52, at least in the field; or this 
may mean, especially : rem utique inexpertis horrendam, 
Liv. (see above): velim Varronis et Lolli laudationem 
mittas, Lolli utique, Cic. Att. xiii. 48. (see above). 

III. Only, simply ; sed sciendum est, non omnes hac se- 

veritate debere tractari, sed utique humiliores, Ulp. in 

Pand. xxvi. 10, 3. prope fin.: culpam (autem) omnem 

adcipiemus, non utique 1l Ulp. in Pand. xxi. r, 3r. 
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med. $. 12: armorum adpellatio non utique scuta et gla- 
dios et galeas significat, sed et fustes et lapides, Caius in 
Pand. i. 16, 41: Lampadium non utique ad se pensi ha- 
bui,— sed ex eo genitos, &c., Symmach. Ep. ix. 31 (34): 
nisi alterum consulem utique ex plebe fieri necesse sit, 
only, or, certainly, Liv. (see IL. r). IV. Especially, 
particularly; ne ipsi quidem inviolati erant, utique post- 
remis mensibus, Liv. iii. 65. (see above): superbiam, 
verborum presertim, iracundi oderunt, prudentes irri- 
dent, utique si inferioris adversus superiorem est, Liv. 
xlv. 23. extr.: adeo ut, si parum fluxisse videbitur (san- 
guis) mitti quoque ex brachio debeat, utique si corpus 
juvenile et robustum-—est, Cels. v. 26. $. 22 : atque in- 
terdum periculum magnum adfert; utique si circa cer- 
vicem aut caput constitit, ib. $. 33: gangrenam vero, si 
nondum plane tenet, sed adhuc incipit, curare non diffi- 
cillimum est ; utique in corpore juvenili, ib. $. 34: primo 
commota est plebs, utique postquam, &c., Liv. vi. 20: 
Minucius—cum jam ante vix tolerabilis fuisset, — tum 
utique immodice gloriari, Liv. xxii. 27. in. (see above) : 
illud utique scire cupio, Cic. (see II. 1). 

Uis, a river. See Utens. 

Üron, usus sum, 3. (perhaps from jutum, supin. for 
jutor, i. e. adjutor: according to Voss. in Etymol., from 
531562, soleo, from £92), I. T'o use, to make use of any 
thing ; alariis ad speciem, Cass. B. G. i. 51: consilio ali- 
cujus, Cic. Verr. v. 44. in.: bene armis, optime equis, 
Cic. Deiot. 10: suis bonis, Cic. Nat. D. i. 37: verbis 
mollibus, Ov. Fast. vi. 120: oratione, Cic. Phil. xiii. r, 
to speak: silentio, Cic. Marc. 1: hac voce uteretur, Cic. 
Cecil. 5, would so speak: statis vitio, Cic. ad Div. ii. 
16. extr.: pellibus, Ces. B. G. vi. 20: lacte et herbis, 
Ov. Fast. iv. 369, to live upon: cibis bonis, vino modice 
uti, to enjoy, Cels. viii. rr. extr.: cultro, scalpro, rostro, 
Colum. iv. 25: speculo, Phiedr. iii. 8, r4: oculis certe ute- 
ris, Plaut. Epid. i. r, 4, you see rightly: istoc oculo utor 
minus, ib. Mil. iv. 7, 25, I do not see well with it: thus 
also, adeo gravi morbo adficitur oculorum, ut nunquam 
dextro (oculo) sque bene usus sit, Nep. Hann. 4: ea 
conditione, quz a Czesare ferretur, usuros, Ces. B. G. iv. 
Ir : non omnes eadem alacritate ac studio utebantur, ib. 
24: uti foro, Ter. (see Forum): sapienter temporibus 
uti, Nep. Epam. 3, to suit one's self to his circumstances: 
maritimis rebus fruimur atque utimur, Cic. Nat. D. ii. 
60: thus also, uti, frui, for uti et frui (as ususfructus, 
for, usus et fructus); e. g. jus sibi esse uti frui, Pomp. 
in.Pand. xxxviii. 3, 22, to have the use of: thus also, 
duos separatim uti frui sinere damnatus heres, commu- 
niter uti frui passus est, Cels. in Pand. xxxiii. 2, 14 : ea 
parte eum non sinere alterum uti frui, ib.: Sticho testa- 
mento manumisso fundi usufructus erat legatus et cum 
is uti frui desisset, fidei heredum, &c., Sczvola ib. leg. 
36: cui usus relictus est, uti potest, frui non potest, 
says Ulpian in Pand. vii. 8, 2: on the contrary, usus- 
fructus est jus alienis rebus utendi fruendi, salva rerum 
substantia, Paul. ib. vii. r, r: cisternz: faciundee sub tec- 
tis et lacus sub dio; ex altero loco ut homines, ex altero 
pecus uti possit, sc. aqua, Varr. R. R. i. 11. extr.; unless 
we render uti, to drink: nihil te utor (amor), Plaut. 
"Trin. ii. 1, 26, go vour way, I can have nothing to do 
with you: then utor would be for utar; or this may 
mean, I have no need of you, and so, I will have nothing 
to do with you: ingenio alicujus uti, Trebell. Poll. in 
XXX Tyrann. 16, to accommodate one's self to the dis- 
position (inclination) of every one: honore curuli, Liv. 
xxxiv. 44, to bear or have: hence, r1. 7'o be familiar or 
intimate with any one; Hortensio, Nep. Att. 5: 'Trebonio 
multos annos utor, Cic. ad Div. i. 3: his Fabriciis sem- 
per usus est Oppianieus familiarissime, Cic. Cluent. 16 : 
Lucceius, qui multum utitur Bruto, Cic. Att. xvi. 5. post 
med.: quo pacto deceat majoribus uti, Hor. Ep. i. 17, 2, 
to be on intimate terms with the nobility : thus also, re- 
gibus, ib. r3 and 14. 2. T'o treat, use ; temporibus, Nep. 
(see above): majoribus, Hor. (see above): ut sic se ute- 
retur victo, Nep. Eum. r1; but ed. Staver. and other 
edd. have deuteretur, for se uteretur: libere sunt des, 
liber sum autem ego: me uti volo libere, Plaut. Mil. iii. 
1, 845 or this may mean, to take care of: hence, £o trea 
well, i. e. to bestow care upon, take care of ; si quidem se 
uti volet, Plaut. Capt. iv. 4, 12: thus also, me uti volo 
libere, ib. Mil. iii. r, 84. (see above). Hence, utentior, 
Cic. Offic. ii. 20. prope fin., may mean, one that lives 
better, (see below). 3. T'o Jive upon any thing; si tuum 
officium facies, atque huic aliquid paulum pre manu de- 
deris, unde utatur, reddet tibi cito, T'er. Ad. v. 9, 24: 
magis enim doleo, me non habere cui tradam (illas pos- 
sessiunculas), quam habere, qui (i. e. quo) utar, Cic. Att. 
xiii. 23: atque hoc ipsum prope jam consumtum est: 
quare id quoque velim cum illa videas, ut sit, qui utamur, 
i. e. unde vivamus, ib. xi. 11. med. ; unless we render this, 
enjoy: to this we may refer also, uti suo largius, Sal- 
lust. Cat. 16, to squander: and, opibus latius (for lau- 
tius, largius) uti, Hor. Sat. ii. 2, 113: denique cetere 
res quze expetuntur, opportune sunt singule rebus fere 
singulis; divitie (expetuntur), ut utare (iis): opes ut 
colare: honores, ut laudere, &c., Cic. Amic. 6. post med., 
to live upon: et querere, et uti (quesitis), Hor. Ep. i. 7, 
57, to live upon: or in all these passages it may mean, 
to make use of ; and then in the end it certainly means, 
to live upon, to spend: it may also be rendered, to enjoy. 
4. To enjoy; honore, Cic. Invent. i. 24, to hold or fill a 
post of honour: thus als?, honore curuli, Liv. xxxiv. 44: 
uti suo largius, Sallust. Cat. 16: opibus latius, Hor. (see 
above): divitie (expetuntur), ut utare, Cic. (see above) : 
querere et uti, Hor. (see above): cibis bonis, Cels. viii. 
17. extr.: vino modice, ib.: lacte et herbis, Ov. Fast. iv. 
369: hence, fo eat or drink ; cibis, Cels. (see above): vi- 
no, Cels. (see above): cisternz faciunde sub tectis et la- 
cus sub dio, ex altero loco ut homines, ex altero pecus uti 
possit, to drink, Varr. R. R. i. rr. (see above). T this 
we may refer utentior; e. g. utentior sane sit; honestior 
vero quomodo ? Cic. Offic. ii. 20. prope fin., one that en- 
joys several things, e. g. eating and drinking, (see above 
and below). &. To have, of things which one uses, en- 
Joys, &c., and perhaps gen., £o have ; alacritate et studio, 
Cos. B. G. iv. 24: patre usus est diligente, Nep. Att..1: 
cum sane adversis ventis usi essemus, Cic. ad Div. xiv. 5: 
etsi —proeliis usus erat secundis, Cic. Manil. 9. med., had 
fought successfully: ne ille facili me utetur patre, Ter. 
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Heaut. ii. 1, 5, would have an indulgent father in me: 
qnod multis locupletibus civibus utimur, Cic. Verr. ii. 3. 
in. that we have many rich citizens, that many of our 
citizens are rich: thus also, ne bestiis quoque, quae tan- 
tum scelus (scelestum hominem) adtigissent, immaniori- 
bus uteremur, Cic. Rosc. Am. 26. med., that the beasts 
may not become more savage: uti valetudine non bona, 
Cows. B. C. iii. 49: vide, quam me sis usurus aquo, Cic. 
Verr. v. £9: ut justioribus utamur illis, Cic. Fin. i. 1: 
melioribus fatis, Virg. /En. vi. £46 : et te utar iniquiore, 
Plaut. Aul. ii. 2, 45: et invidia minore utamur, ib. iii. 5, 
8: honore, to fill a post of honour, Cic. Invent. i. 54: 
Cic. Phil. viii. 11: honore curuli, Liv. xxxiv. 44 : thus 
also, primus externorum illo honore usus, i. e. consulatu, 
Plin. H. N. vii. 43. ante med. $. 44: honore uti means 
also gen., to enjoy honour; Cic. Invent. i. 54. (see above); 
and, Inscript. ap. Gruter. p. 383. n. 7: ratione utentia 
anteponantur rationis expertibus, Cic. Top. 18: utentem 
successibus pugne, Ov. Met. xii. 355. ''o this we may 
refer from 2. and 4, utentior; e. g. utentior sane sit: 
honestior vero quomodo ? Cic. Offic. ii. 20. prope fin., 
more opulent; but others read, opulentior, potentior, &c. 
(see also above). II. To have need of; sane mo- 
leste, non illa beneficia tue potius ambitioni reservata 
esse, quam mee, qui ambitione nihil uterer, Cic. ad Div. 
v. 20. post med.: sed ea nihil hoc loco utimur, Cic. ''usc. 
iv. 18, do not speak of: itaque non aqua, non igni, ut 
aiunt, pluribus locis utimur, quam amicitia, Cic. A mic. 
6. prope fin, we do not need fire more often than 
friendship: apage te amor; non places, nihil te utor, 
Plaut. Trin. ii. r, 26. (see I.) N. B. Utor has usually 
an ablative; but we find also an accusative; si quid est, 
quod utar, utor, Cato ap. Gell. xiii. 23 : ne Silius quidem 
quidquam utitur, Cic. Att. xii. 22. extr. ; unless perhaps 
we ought to understand hortis suis: uti libertatem, T'i- 
tinn. ap. Non. c. 7. n. 112: quem utare, Lucil. ib.: mea 
(mine) utantur, 'T'er. Ad. v. 3, 29: quam rem etiam no- 
mine eodem medici utuntur in emplastris, Varr. R. R. 
iii, 16. post med. $. 23: vicinas aliasque mulieres quam mi- 
nimum utatur (villica), Cato R. R. 143. Hence the part. 
utendus, a, um, is frequent; quz bona is—huic Heraclio 
omnia utenda ac possidenda tradiderat, Cic. Verr. ii. 18 : 
qu: utenda vasa semper vicini rogant, for use, Plaut. 
Aul.i. 2, 18: duas aut tres familias habeat, unde utenda 
roget, et quibus det; preterea nemini, Cato R. R. 5. 8. 4: 
scyphos, quos utendos dedi Philodamo, retulitne? Plaut. 
Asin. ii. 4, 38: ego hinc artoptam ex proximo utendam 
peto a Congrione, ib. Aul. ii. 9, 4, for use: thus also, 
faceté ; famem hercle utendam, si roges, nunquam dabit 
(sc. that niggard), ib. Aul. ii. 4, 32 : quod illa ctas ma- 
gis ad haec utenda idonea est, 'T'er. Heaut. i. r, 81: multa 
rogant utenda dari, Ov. Art. i. 433: inter commodatum 
autem et utendum datum Labeo quidem ait tantum inter- 
esse, quantum inter genus et speciem, Ulp. in Pand. xiii. 
6, 1: mater cum filie aurum dedisset utendum, pater 
puelle id aurum in dotem viro adpendit, Ulp. in Pand. 
xxiii. 3, 34. N. B. For utor the ancients also said uto ; 
e. g. utito, Cato R. R. 96. extr., and 107. extr. : hence 
passive ; supellex multa, qn: non utitur, emitur tamen, 
Nov. ap. Gell. xv. 13. ante med. (as Gellius adds) que 
usui non est. N. B. Utier, for uti, Plaut. Cas. ii. 3, 4 : 
Ter. Phorm. iv. 2, 13. 

UronrRÜon, for utor and fruor: see Utor. 

Ur POTE, adv. (from ut), expresses a reason or expla- 
nation, as, inasmuch as, since. Tt is usually found with 
qui, qua, quod ; e. g. ea nos, utpote qui nihil contemnere 
solemus, Cic. Att. ii. 24. post med., inasmuch as: Lucius 
quidem frater ejus, utpote qui peregre depugnavit (Er- 
nest.; al. edd. depugnarit), familiam ducit, Cic. Phil. v. 
II. post med.: utpote quz speraret, &c., Catull. lxvi. 
(Ixvii.) 43; and, Plaut. Rud. ii. 5, 5: ib. Mil. ii. 6, 48: 
ib. Bacch. iii. 4, 13. Qui is sometimes omitted, and the 
participle used instead ; puerulo me, utpote non amplius 
novem annos nato, Nep. Hann. 2; and Hor. Sat. i. 5, 
94. Also with cum, since; me et incommoda valitudo 
qua jam emerseram, utpote cum sine febri laborassem, et 
Pomptini exspectatio, &c., Cic. Att. v. 8. in., since I, &c.: 
thus also, utpote cum singule cohortes seditionem fece- 
rint, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 32. post med., 
since, inasmuch as. 

U-rPÜTA, or rather, UT PUTA, for example, as, &c.: 
see Puta. 

UTRALÍBET (sc. parte, from uterlibet, &c.), on one of 
two sides; Plin. H. N.: see Uterlibet. 

UTRAQUE (sc. parte, from uterque, &c.), on both sides, 
both times; in Hispania pugnatum bis: utraque nostri 
loco moti, Hemina ap. Non. c. 2. n. 882. 

U-mnàníUs, a, um, (from uter, a leathern bag or 
bottle), concerned. with or belonging to leathern bags or 
bottles: hence, utrarii, Liv. xliv. 33, that are obliged to 
carry water, with the army ; sc. homines. 

Umnminr. See Utrubi. 

Um RICIDA, :, m. (from uter and cedo), ?hat cuts up 
and as it were kills leathern bags or bottles (facete) ; qui 
tres inflatos caprinos utres exanimasti, ut ego te prostra- 
tis hostibus sine macula sanguinis, non homicidam nunc, 
sed utricidam amplecterer, Apul. Met. iii. post med. 
p. 137, 26. Elmenh., facete, of Lucius, who thought that 
he had killed three men; whereas they were leathern 
bottles, which he supposed to be men. 

U-mRiCLARÍUS, a,um. See Utricularius. 

UrRÍCÜLARÍUS, a, um, (from utriculus), concerned 

with leathern bottles : hence, utricularius, sc. artifex, 
I. A player on the bagpipe; proditurum se etiam hy- 
draulam et choraulam et utricularium, ac novissimo die 
histrionem, Suet. Ner. 54. II. A man that conveys 
others across rivers, perhaps in boats that had the shape 
of leathern bags; Inscript. ap. Murat. p. 531. n. 4. We 
find also utriclarius, Inscript. ib. n. 5 and 532; and ap. 
Grut. p. 428. n. 10: also, ap. Don. Class. 5. n. 184; and 
ap. Murat. p. 1110. n. 1; in both which passages perhaps 
it means, a maker of such boats, sc. artifex. 

ÜmcnRÍcULus,i m.(dim.of uter), I. 4 small leathern 
bag or bottle, or gen., a. leathern. bag or bottle; admovere 
vesicas bubulas vel utriculos oleo calido repletos, Cels. iv. 
3. med.: also, Apul. ed. Oudend. ; see Uterculus: hence, 
IL. TÀe abdomen: also, the womb, matrir; facilius eni- 
tuntur (mulieres), que sorbuere—ex utriculo mustelino 
per genitale eflluentes aquas, Plin. H. N. xxx. 14. post 
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in. $. 42: Dalechamp explains it by vesica: again, utrieu- 
lum porcelli ejicies, Apic. viii. 7. post in.: feminis eadem. 
omnia, preterque vesicze junctus utriculus, unde dictus 
uterus, quod alio nomine locos adpellant, Plin. H. N. xi. 
37. post med. $. 84. Also the Codd. ap. Harduin have, 
Plin. H. N. xi. 112. $. 12, utriculo for uterculos (of bees). 

III. 4. small husk or calycle of a flower; pariunt vero, 
cum florent, flosque ille ruptis constat utriculis, Plin. H. 
N. xvi. 25. post in. $. 39: of grains of corn; pisunt cum 
arena: et sic quoque difficulter deterunt utriculos, fitque 
dimidia nudi mensura, Plin. H. N. xviii. 11. prope fin. 
$. 29, 3- 

UrniNDE, adv. (probably from uter, utra, &c., and 
inde), on both sides; de frumento utrobi bona, utrobi 
mala gratia capiatur, utrinde iram, utrinde factiones pa- 
res, Cato ap. Charis. r. p. 198. Putsch. 

UrRiNQUE or UTniMQUE, adv. (from uter, utra, 
utrum, and the termination inque, which probably is for 
inc, as in hinc, istinc, illinc), on both sides; magne utrin- 
que copiz, Cic. ad Div. vi. 4: deinde utrinque ex lateri- 
bus adgreditur, Sallust. Cat. 60 (63): ni utrinque pre- 
missi equites, &c., ib. Jug. 52 (77): acriter utrinque 
pugnatum est, Ces. B. G. i. 5o: multis utrinque inter- 
fectis, ib. vii. 42: binis utrinque fibulis ab extrema parte 
distinebantur, Cis. B. G. iv. 17: utrinque constitit fides : 
et Romani — ; et apud regem Etruscum, &c., Liv. ii. 13. 
post med., from both sides, both from the Romans and 
from king Porsena: vipera quatuor digitorum mensura 
utrinque praecisa, i.e. capite et cauda, Plin. H. N. xxix. 
6. ante med. $. 38: thlaspi bilem et pituitam utrinque 
extrahit, i.e. per os et per anum, Plin. H. N. xxvii. 13. 
med. $. 113: coitus verno zquinoctio, bimo utrinque, 
vulgaris, sed a trimatu firmior partus, i.e. mare et fe- 
mina bimis, Plin. H. N. viii. 42. post med. $. 66: thus 
also, generatio pecoribus bimis utrinque ad novenos an- 
nos, ib. 48: virtus est medium vitiorum, et utrinque re- 
ductum, Hor. Ep. i. 18, 9: Alcumena est utrinque gravi- 
da et ex viro (marito) et ex Jove (where the explanation 
is immediately subjoined), Plaut. Amph. prol. 111: post- 
quam utrinque exitum est (ad pugnam) maxuma..copia, 
ib. i.r, 65: nobilis utrinque, Tacit. Hist. i. 14, on the 
paternal and maternal sides. .N. B. Also secus is added 
to it, but it signifies the same: itis then written some- 
times as two words, sometimes as one; e. g. as two words, 
Lucret. iv. 937: Cato R. R. 21. $. 2: as one word ; ca- 
nes utrinquesecus dee latera muniunt, Apul. Met. ii. 
post in. ed. Vulc.; but ed. Elmenh. p. rr6, 8, and ed. 
Oudend. p. 92, read utrimque secus, as two words: ed. 
Pricei, p. 22, has utrinque secus, also as two words: 
thus also, ib. ix. prope fin.: cf. Solin. 27 (40). med. 

UrniNQUÉsÉCUS or UTRINQUE SECUS, 0n both sides: 
see Utrinque. 

U-mniNsÉCUS or UT RIMSECUS, adv. (from uter, utra, 
utrum, and secus), i. q. utrinque or utrinquesecus; e. g. 
incolumi fervore cadunt utrinsecus ignes, Sever. in /Etna 


503. 
Uno, adv. . See Uter, a, um. 
U-rnónr. See Utrubi. 


U-mRóÓBIDEM, adv. (from uter, utra, utrum, and ibi- 
dem, or from utrubi seu utrobi, and the afüix dem), on 
both sides; utrosque percognovi utrobidem, Plaut. 'T'ruc. 
i. 2, 50. 

UrnóniQUE, adv. (from utrobi seu ntrubi, and the 
affix que), on. both sides; sequitur, ut eadem sit in his, 
qu: in genere humano, ratio eadem, veritas utrobique 
sit, eademque lex, Cic. Nat. D. ii. 31, sc. in diis et homi 
nibus: utrobique Eumenes plus valebat, i. e. terrestribus 
et navalibus copiis, Nep. Hann. ro: quia utrobique ini- 
micos habebam, Asin. Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 31. 
ante med., on both parties: depopulatus Hypatensem, 
deinde Heracleensem agrum, inutili utrobique auxilio 
ZEtolorum, Liv. xxxvi. 16: pavor est utrobique molestus, 
i.e.in timore et in cupiditate, Hor. Ep. i. 6, 105 and, 
Liv. xxvii. 40. in.: Justin. xxxi. 7: Quint. iv. 2, 9r. 
We find also utrubique. 

UrnOLÍBET, sc. loco (from uterlibet, or from utro, sc. 
loco, and libet), on one of two sides; observandum erit 
etiam, ut recta sit facies dicentis, ——ne dejecti in terram 
oculi, ne inclinata utrolibet cervix, Quint. i. rr (19). 
ante med. $. 9: see Uterlibet and Uter, utra, &c. 

UTROQUE, sc. loco (from uterque, utraque, &c.), at 
both places or sides ; Cic.: see Uterque. i 

UrnROQqUÉVERSUM or UTROQUE vERSUM (vorsum), 
(from utroque and versum seu vorsum), fowards both 
places or sides ; utroque vorsum rectum est ingenium 
meum, ad te adque illum, Plaut. Capt. ii. 3, 8: hence, 
adcidit, ut quaedam vocabula ambigua sint, et utroque 
versum dicantur, Gell. v. 12. med. $&. to, in a twofold 
sense: cf. Uterque. 

U-nünr, adv. (perhaps from uter, utra, utrum, and 
ubi), where, when two are spoken of; utrubi adeumbo, 
Plaut. Stich. v. 5, 9, where? or, with which.of the two? 
this is followed by utrubi tu vis. Again, Amice uter 
utrubi adcumbamus? ib. v. 4, 14. N. B. We find also 
utrobi, Caton. ap. Charis. p. 198. Putsch.: Auson. Idyll. 
xi. 645 and, utribi, Ncv. ap. Charis. ib. IN. B. Pand. 
xliii. tit. 31. is entitled De utrubi, because the interdic- 
tum pretorium (ib.) begins thus, Utrubi hic homo, &c.: 
to this Ausonius refers in the above-cited passage, Idyll. 
xi. 64, where we read, interdictorum trinum genus, unde 
repulsus vi fuero aut utrobi fuerit, quorumve bonorum, - 

U-rRUBIQUE, adv. See Utrobique. 

U-rnRuM, adv. See Uter. 

UrRuMNAM and UrnuMNE. See Uter, utra, utrum. 

Urus, i, a river of Lower Moesia, which takes its rise 
on mount Hsemus; Plin. H. N. iii. 26. post in. $. 29: 
also a town near it is called Utum or Utus; Antom —— 
Itin.; and Notit. Imper. 


ÜrvT or Ur vr, howsoever: see Ut, 1. 1. — 4 
Üva, ze, f. l. 4 berry, | 1. Especially, of the vine, 
a grape ; Cic. Senect. 15: Colum. iii. 2, 2: Vi err 
i.54: ib. Ecl v. 32: Tibull. ii. 1, 45: ii j 
pert. iv. 2, 13: Ov. Am. i. 15, TAYUS ML 666 : 
Juv. ii. 81: Hor. Epod. ii. 20: rubens, Catull. xix, 14 : 
dulcis, ib. xx. 8: picta, Ov. Fast. iii. 413: respecting its — 
various kinds see Plin. H. N. xiv. 1 and 2. $. 1. s 
Colum. iii. 2: Virg. Georg. ii. 91. seqq.: hence, 
et turpes avibus predam fert uva racemos, Virg. 
ii. 60: also, wine; domitam bibes uvam, Hor. Od. 


UVENS 


10: caleatamque tenet bellis socialibus uvam, Juv. v. 31, | 
i.evinum. 2. Of other plants; amomi, Plin. H. N. xii. 
3. ante med. $. 28 : populi albi, ib. xii. 28. $. 61: of the 
unfruitful or male laurel-tree; Plin. H. N. xvi. 29. 8. 52. 
II. Fig., from their resemblance, 1. 4 cluster of bees 
hanging, as, on a tree, &c.; Virg. Georg. iv. 558: Juv. 
xiii. 68: Plin. H. N. xi. 17. med. $. 18. 2. 4 part of 
the palate, the uvula, the hock; uva, si cum inflammatione 
descendit, dolorique est et subrubicundi coloris, &c., Cels. 
vii. 12. $. 3: uva tumens, ib. vi. r4. extr.: stillans, Mar- 
tial. x. 36, &: quod inter eas (tonsillas) uvze nomine, ul- 
timo dependet palato, homini tantum est, Plin. H. N. xi. 
37- post med. $. 66: uv: jacentis remedium, Plin. H. N. 
xxiii. 8. prope fin. $. 80: uvam sedare, ib. xxxii. 6. prope | 
fin. $. 21: uvam faucium sedare, Plin. H. N. xxiii. 7. 
med. $. 64: mitigare, ib. xxx. 4. med. $. r1: levare, Plin. 
H. N. xx. 18. in. $&. 74: cohibere, ib. xxiii. 8. prope fin. | 
$. 60: uva mederi, ib. xxxii. 8. prope fin. 8. 28: uvam 
gargarizari, Plin. H. N. xx. 22. post in. $. 82. 3. 4 kind 
of sea-fish; Plin. H. N. ix. 2. $. 1: xxxii. r r. prope fin. 
$. 53: thus also, uva marina, Plin. H. N. xxxii. ro. 
prope fin. $. 49: Veget. de Re Vet. i. 20. $. 2. N. B. 
"The word uva (a berry) is said to be derived ab uvore ; 
Varr. L. L. iv. 21. extr.: cf. Serv. ad Virg. Ecl. x. 20, 
who says, Uvidum vero (est), quod intrinsecus (sc. habet 
humorem), unde uvz dicuntur. 

UvrENs. See Uveo. 

Üv£o, ére, (allied to uvidus, uvor, and perhaps to 
uva), (o be moist or wet; it seems not to occur, except in 
the participle: hence, uvens, moist, wet; oculi, Petron. 
115: nox, Sil ii. 469: nebula, ib. viii. 459: scopuli, 
Stat. Sylv. iii. r, 145: uventi ferrum admovit tepefacta 
palato, Sil. vii. 651. 1 

Üvzsco, ére, (from uveo), to grow or become moist, 
wet, or damp; vestes uvescunt, Lucret. i. 307: hence, /o 
drink copiously, to tope, tipple; seu quis capit acria for- 
tis pocula seu modicis uvescit letius, Hor. Sat. ii. 6, 7o. 

ÜvipÜLus, a, um, (dim. of uvidus), somewhat moist, 
wet, or damp; uvidulum a fluctu—me sidus in antiquis 
diva novum posuit, Catull. Ixv. (Ixvi.) 63. Voss. et Vulp.: 
other edd. have uvidulam, &c.; others, vividulo, a flatu, 
&c. 

Üvipus, a, um, (allied to uveo, uvor, and perhaps to 
uva), moist, damp, wet; rete, Plaut. Rud. iv. 3, 5: ves- 
timenta, Hor. Od. i. 5, 14: Plaut. Rud. ii. 7, 15: locus, 
Ov. Fast. iv. 427: uvidaque e tenero palmite gemma tu- 
met, ib. iii. 2, 8: oscula, 'T'ibull. i. 8 (9), 27: coli status, 
Colum. vii. 3. post in. $. 3: Jupiter uvidus austris, Virg. 
Georg. i. 418: rura, Ov. Fast. iv. 686, watered: terra, 
Colum. iii. 2. ante med. $. 9: Bacchus, Hor. Od. ii. 19, 
18, intoxicated, drunken, full of wine: thus also, dicimus 
sicci, dicimus uvidi, ib. iv. 5, 39, i. e. ebrii, pleni vino: 
Menalcas, Virg. Ecl. x. 20, wet with dew or with tears 
over Gallus: uvidiora poma, Tertull. de Jejun. r. extr., 
more juicy. N. B. From uvidus perhaps udus was formed. 

ÜvirrRn, a, um, (from uva and fero, for, ferens uvam 
vel uvas), bearing grapes; Massicus, Stat. Sylv. iv. 3, 
64: glebe, Sil. vii. 263: arva, ib. 207. 

Üvon, oris, m. (from uveo), moisture, wetness ; uve 
ab uvore, Varr. L. L. iv. 21. extr. 

Uxina, z, (O2Zzzz, Ptol.), a town of Hispan. Tar- 
racon., in the territory of the Arevacme, on the river 
Durius, hodie Osma, or Borgo d'Osma; Plin. H. N. iii. 
3. post med. $. 4: Anton. Itin.: also, Sil. iii. 384, where 
earlier edd. read Susama : it is called also Auxima, Flor. 
iii. 12. extr. 

UxaxwTisMA, an island between Gaul and Britain ; 
Itin. Maritim. ap. Anton. Itin. 

UxErLLA, a town of Britain; Ptol. 

UxELLODUNUYM, i, a town of Aquitania, in the terri- 
tory of the Cadurci (in Cadurcis), and not far from the 
Garonne; Hirt. B. G. viii. 32 and 40. 

UxELLUYM, i, a town of Britain; Ptol. 

UxENTINUS, a, um. See Uxentum. 

UxrExTUM, i, a town of Calabria; Ptol.: hodie Ugento 
in Terra d' Otranto: hence, Uxentinus, a, um, thereto 
belonging; hence, Uxentini, the inhabitants, Plin. H. N. 
iii. rr. extr. $. 16. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
&c., read Valentini. 

UxENTUs, i, a mountain of India on this side of the 
Ganges; Ptol. : 

Uxia, w, a town of Persia (Persis), near the sea; 
Ptol.: perhaps called also Uzia; "Tab. Peuting. 

Uxír, orum, a people of Persia (Persis), near Susiana; 
Strabo: also, Arrian. Exped. Alex. iii. r7: Hist. Indic. 
40; which latter at one time says that they bordered on 
Susiana, and at another time, that they were a people of 
Susiana; Arrian.; otherwise called Oxii : see Oxii. 

Uxon, oris, f. (perhaps from jungo, like juxta, and so 
allied to conjux ; or, according to Voss. in Etymol., from 
vwvíepos, SOClus, conjux ; or, according to some gram- 
marians, from ungo, ab unguendis postibus, and so for 
unctrix, quia nupte, cam venissent ad limen mariti, postes 
oleo ungebant, Donat. ad "er. Hec. i. 2, 60: Serv. ad 
Virg. /En. iv. 459: Isid. Orig. ix. prope fin.), I4 
wife, spouse; uxorem ducere, Cic. Sext. 3: "Ter. And. i. 
5, 19: ib. Eun. v. 2, 49: Liv. i. 34 ; or, sibi adjungere, 
Cic. Fin. iii. 20, to take a wife, or, to marry: uxorem 
habere, to have a wife, to be married, Ter. And. i. r, 
19: quod ingenuam-—nactus es, quod habes ita ut volu- 
isti, uxorem sine mala fama palam, ib. Phorm. i. 3, 17: 
duasne uxores habet? ib. Phorm. v. r, 27: amicam ha- 
bere prope in uxoris loco, ib. Heaut. i. r, 52: herus 
uxore excidit, ib. And. ii. 5, 12, has lost, missed : si uxor 
materfamilias esset, Cic. ''op. 3, namely, uxor is the ge- 
nus, materfamilias the species: see Cic. loc. cit. N. B. 
I. "They did not deign to call the wives of slaves uxores, 
as their marriage was not termed nupti: ; quid istuc est ? 
serviles nuptie ? servine uxorem ducent aut poscent sibi ? 
Plaut. Cas. prol. 69. — 2. It is used of animals; olentis 
uxores mariti, Hor. Od. i. 17, 7, she-goats. 3. Uxor is 
sometimes omitted; Hectoris Andromache, Virg. /En. 
iii. n e Uxor is 9 derived rather from jungo 
than ungo. $8. For sponsa, a óride or future wife, 
(see above, Ter. And. ii. 5, 12): it may also be rendered, 
sweetheart, &c.: thus also, auguror, uxoris fidos optabis 
amores, Tibull. ii. 2, r1. — 6. 4 sweetheart, love, &c. (see 
above). II. Fig. or facete, the abolla (i.e. a kind of 
garment) is so called, Martial. iv. 43, 5. í 


UXORCULA 


UxoncÜLa, m, f. (dim. of uxor), a lite wife, a pretty | 


little wife; mea uxorcula, Plaut. Cas. iv. 4, 19: v. 2, 38: 
erat ei tamen uxorcula etiam satis quidem tenuis et ipsa, 
veruntamen postrema lascivia famigerabilis, Apul. Met. 
ix. ante med. p. 219, 8. Elmenh. 

UxoncÜro, are; e. g. mulieres uxorculavit, Plaut. ap. 
Varr. L. L. vi. 3. extr. What this means I do not know; 
some explain it by uxores fecit or adamavit, &c.; but 
others read, mulier es, uxor, quoia vir? And thus it is 
in Fragm. Plaut. (in Scytha Liturgo) Gron. ed. Lips. 
p. 483. 

Uxonfus, a, um, (from uxor), I. Of, belonging or 
peculiar to & wife; res uxoria, when one takes a wife, 
marriage; a re uxoria abhorrere, Ter. And. v. 1, 10, to 


| have no desire of marrying: res uxoria means also, all 


that pertains or belongs to a wife, as, her dowry, for- 
tune; arbitrium rei uxoris, Cic. Oflic. iii. 15, respecting 
a dowry: thus also, dos est uxoria lites, Ov. Art. ii. 155: 
uxoria forma, a wife's beauty, i. e. forma mediocris et 
modesta ; this is a term applied by Favorinus to a woman 
between very beautiful and very ugly, ap. Gell. v. rr. 
extr., and so, a common, ordinary beauty : uxorium, sc. 
poculum or venenum, a potion said to cause love or hatred 
towards a wife; tu perdis animum, ille zs (sc. in lupa- 
nari); tu bibis uxoria, tu lacrymis rogas, &c., Quint. 
Decl. xv. 9: uxorium, sc. :s, a tax paid by bachelors ; 
uxorium pependisse dicitur, qui, quod uxorem non habu- 
erit, &s populo dedit, Fest. Again, imber, Stat. Sylv. v. 
1, 31, tears at the death of a wife. II. Devoted to or 
loving his wife, fond of his wife, that is very much or too 


much attached to his wife, uxorious; tu nunc Carthaginis | 
alte fundamenta locas, pulchramque uxorius urbem ex- | 
struis? Virg. /En. iv. 266, too much attached to Dido: | 
maritus nimium uxorius, Quint. Decl. 388: refugio uxo- | 


rem (sc. aliam a patre destinatam), quia uxorius sum, 
says a son who has brought with him a wife against the 


will of his father, Sen. Controv. i. 6. med.: uxorius am- | 


nis, Hor. Od. i. 2, 20, the Tiber, from his affection to 
Ilia, whose husband he is said to have been. 
Uzax, a town of Zeugitana in Africa propria; Ptol. 
UzEcrAa, w, a town of Byzacene in Africa propria; 
Ptol.: probably, i. qQ. Usceta; Auct. B. Afric. 89. 
Uzia. See Uxia. M 
UziTA, z, a town of Byzacene in Africa propria, and 
not far from Hadrumetum (Adrumetum); Auct. B. 
Aíric. 41, 51, 56, and 58; and Ptol. 


V 


V.,as an abbreviation, denotes not only the number 
five, but also sometimes, votum, vivus, vir. 

VABAR, I. A town of Mauritan. Cwsar.; Ptol. 
II. A river of Numidia; Mela i. 6. 

VACANTER, adv. (from vacans, part. of vaco, are), 
emptilys redundantly, needlessly; idem quod ait, sidera 
lambit; vacanter hoc etiam, inquit, adcumulavit et ina- 
niter, Gell. xvii. ro. prope fin. 

VAcAT. See Vaco, are. 

VÁca To, onis, f. (from vaco, are), a freeing, exempt- 
ing, or being free from any thing ; e. g. from taxes, certain 
services, &c. N. B. r. The thing of which one is or be- 
comes free is sometimes omitted, and sometimes expressed 
in the genitive: also with quo minus; e. g. pretium ob 


vacationem datum, Cic. Font. 4, an exempting from re- | 


pairing or paving the public ways: qus colonia est in 
Italia tam bono jure, quod tam immune municipium, 
quod per hosce annos tam commoda vacatione sit usum ? 
Cic. Verr. v. 22. extr.: alicui dare vacationem a causis, 
Cic. Leg. i. 4: qui in triumviratu judicaverit, vacationem 
augures, quo minus judiciis operam darent, non habere, 
Cic. Brut. 31. in., were not exempt or free from : vaca- 
tio malorum, from evils, Sen. Ep. 85. post in.: ab admi- 
nistratione belli, Liv. xxiii. 32, from the command: pub- 
lici muneris, Cic. ad Div. ix. 6. extr., from: omnium 
munerum, Cic. Nat. D. i. 20: militie, Cic. Phil. v. 19; 
Cos. B. G. vi. 13; Liv. xxiii. 20, from military service: 
thus also, delectum habere sublatis vacationibus, sc. mili- 


ulla vacationis venia, Liv. viii. 20: thus also, vacationes 
(sc. militiz) recitare, Liv. xxvii. 38: vacationem (sc. mi- 
litie) habere, Cas. B. G. vi. 13: Liv. xxvii. 38: et agro 
a senatu et vacatione (militie) donatus est, Cic. Nat. D. 
ii. 2. prope fin. N. B. Exemption from military service 
took place regularly in the fiftieth year of one's age; lex 
a quinquagesimo anno militem non cogit, &c., Sen. de 
Brev. Vit. c. 20. med.: et major annis sum quinquaginta. 
Quodsi mihi nec stipendia omnia emerita essent, nec dum 
itas vacationem (militie) daret, Liv. xlii. 34. post med. 
Also, the right of this exemption, the privilege (right) of 
being free from military service; vacationem habere, (see 
above); and thus may almost all examples from above 
be referred to this: thus also, usus est statis vacatione 
(sc. a militia), Nep. Att. 7. N. B. Under the emperors the 
soldiers paid their officers money for this exemption : hence 
vacatio means, money for evemption from military service ; 
vacationes exsolvere, Tacit. Hist. i. 46. 2. he person 
who enjoys this exemption is also put in the genitive; 
etatis, Nep. Att. 7; Cic. Legg. i. 3. extr., exemption 
from service which age enjoys, or, freedom from service 
on account of age: also the cause of enjoying this exemp- 
tion is put in the genitive, as if itself enjoyed it (rheto- 
ricà); adolescentiw, i.e. a vitiis ob adolescentiam, Cic. 
Col. r2. prope fin.: statis, i. e. ob zetatem, Nep. and Cic. 


(see above): rerum gestarum, Cic. Sull. 26, on account | , 
! nocivus and nocuus), empty ; :edes vacivas facere, Plaut. 


of his exploits. 

Vacca, 2e, f. I. (According to Voss. in Etymol, 
from faxa, bubula, from Us, bos; or from Hebr. ^75, 
bos), a cow ; Cic. Nat. D. i. 27: Varr. R. R. ii. 5. post 
in. $. 6: Colum. vi. 21: Virg. Ecl. ix. 31: ib. Georg. ii. 
524: Hii. 177; ib. JEn. iv. 61: Ov. Met. ii. 94 : ib. Art. 
ii. 239: Stat. Sylv. iv. 5, 18: vacca enea, Liv. xli. 13. 
II. À river of Lusitania, hodie Vonga, flowing into the 


sea near Aveiro; Plin. H. N. iv. 21. in. $. 35: called | 
III. A town | 


| avit), to be empty or void; tota domus superior vacat, ut 


also Vacus, Ptol. and Vacua by Strabo. : 1 
of Byzacene in Africa; Auct. B. Afric. 74. There is 
another in Numidia, near Cirta, more correctly called 
Vaga; Sallust. Jug. 29 (31) and 47 (so). ed. Cort.: thus 


VACCJEI 

also, Sil. iii. 259: Augustin. adv. Donat. iii. 6; and 
Ptol: called also oppidum Vagense, Plin. H. N. v. 4. 
prope fin. $. 4: a little after he mentions an oppidum 
Vagense, and. says, Vagense, aliud, sc. oppidum ; which, 
as Harduin conjectures, belongs to Byzacene in Africa 
propria: hence, Vagensis, e, thereto belonging; oppidum, 
Plin. (see above) : hence, Vagenses, the.inhabitants, Sal- 
lust. Jug. 66 (70), and 69 (72). 

Vccagi, orum, a people of Hispan. TTarracon., on the 
river Durius, towards the modern Asturia; Liv. xxi. 5: 
xxxv. 7: Cic. Plane. 34: Plin. H. N. iii. 3. post. in. 
$. 4. 

VaccENsiIS, e. See Vacca. 

VaccixÍun, i, n., is perhaps (he hyacinth, or, a kind 
of it (e. g. in Virgil.); and perhaps sometimes /he flag, 
iris (e. g. in Plin. H. N.); and sometimes, a bilberry, 
whorlleberry (e.g. Vitr., and Plin. H. N.); vaccinia ni- 
gra, Virg. Ecl. ii. 185 x. 39, dark-coloured: mollia, ib. 
li. 50: item vaccinia, Italie mancupiis (ed. Hard. ; earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read in aucupiis) sata; Gallie vero 
etiam purpurz tingende causa (ed. Hard., where earlier 
edd., e. g. Elzev., &c., read purpurea, tingendi causa) ad 
servitiorum vestes, Plin. H. N. xvi. 18. extr. 8$. 31: cf. 
ib. xxi. 26. $. 975 at which passage, as also at the former, 
Harduin says that the French hyacinth is the flag, gla- 


| diolus, glayeul; and cites, eadem ratione vaccinium tem- 
| perantes et lac miscentes, purpuram faciunt elegantem, 


Vitr. vii. c. r4, (probably) the bilberry: thus also per- 
haps Plin. H. N., &c. 

VacciNUus, a, um, (from vacca), of a cow or cows; lac, 
Plin. H. N. xxv. 8. post med. $. 53, cows! milk: caro, 
Plin. H. N. xxviii. 12. post in. $. 50: caseus, ib. c. r4. 
ante med. 8. 58: jecur vaccinum, ib. 

Vaccrvs, i, a Roman family name; Varr. R. R. ii. 5. 
$. 2. 

VaccÜra, :, f. (dim. of vacca), a little cow; Catull. 
xx. 24: Valer. Cato in Diris r32.  N. B. It is also a 
Roman surname; Voconius Vaccula, Inscript. ap. Grut. 
p. 489. n. 11. 

Vaccus, i, Vitruvius Vaccus, the general of the in- 


| habitants of Fundi against the Romans; he was taken 


by L. Papirius: his house at Rome was demolished, and 
its site called Vacci prata; Liv. viii. 19: Cic. Dom. 58. 

VAckrÁclo (for vacuefacio) (o make empty; seems 
not to occur: but pass. vacefio; e.g. multusque vacefit 
in medio locus, Lucret. vi. 1003: unde vacefit cunque 
locus, ib. ror. 

VÉcEFIO, éri. See Vacefacio. 

VÉcEnna, e, f. I. 4 post, pale; Fest., who says, 
Vacerram Verrius et alii complures vocari dicunt stipi- 
tem, ad quem equos solebant religare, &c.: hence, plur. 
vacerre ; e. g. vacerris includi: sic enim adpellatur genus 
clatrorum, idque fabricatur ex robore, quercu, vel subere 
(al. robore querceo vel subereo), Colum. ix. 1. 8. 3, an 
inclosure, fence (for cattle) of pales: vivarium, quod va- 
cerris cireumdatum est, ib. 8. 9: stipites omnes transver- 
sis sex temonibus, quasi vacerre, inter se ligantur, ib. vi. 
19. $. 2. II. Fig., a dolt, blockhead, as a term of re- 
proach; Liv. Andron. ap. Fest. III. The name of a 
man; Martial xi. 67, 4: xi. 78, and 3, &c. 

VACERROSUS, a, um, said by Augustus for cerritus, 
Suet. Aug. 87, foolish, dollish, silly. 

VACBALIS, is. See Vahalis. 

Vacra, Vacrus. See Vatia, Vatius. 

VXcrrrài io, onis, f. (from vacillo, are), a reeling, 
waddling; Suet. Claud. 21. extr.: thus also, indecora in 
dextrum ac levum latus vacillatio alternis pedibus insis- 
tentium, Quint. xi. 3. post med. $. 128. 

VctL.LO, avi, atum, are, (perhaps from Hebr. ps5, im- 
pingere, titubare, vacillare ; unless we derive it from £v, 
Beíva, eo), to shake, totter, waver,; not stand firmly; as, 
houses; hac igitur ratione vacillant omnia tecta, Lucret. 
vi. 574; trees, moved by the wind, Lucret. v. 1095: thus 
also the earth, ib. 1235: also men, when intoxicated ; ex 
vino, Cic. ap. Quint. viii. 3, 66: xi. 3, 6, 65: thus also, 
ex eo in utramque partem toto corpore vacillante, Cic. 
Brut. 60: hence fig., £o totter; in vetere cre alieno, Cic. 
Cat. ii. ro, to be deep in debt: justitia vacillat vel potius 


| jacet, Cic. Offic. iii. 33, totters, does not stand firmly: 
tim, Cic. Phil. v. 12: thus also, scribere exercitum sine | 


ille reprehensus est, nec vos exitum reperitis, totaque res 
vacillat et claudicat, Cic. Nat. D. i. 38, totters, is unsafe, 
does not stand firmly, is not good for much : yegoveixoes- 
eo» est memoriosa vacillare, Cic. Att. xii. r, to fail: ad- 
cepi tuam epistolam vacillantibus literulis, Cic. ad Div. 
xvi. 15, letters written with a trembling hand, and so, 
crookedly, not straightly: legio vacillans, Cic. Phil. iii. 
I2, wavering in its fidelity: testes qui adversus fidem 
testationis suze vacillant, audiendi non sunt, Modest. in 
Pand. xxii. 5, 2: qui diversa duobus testimonia prebuit, 
cujus ita anceps fides vacillat, Modest. in Pand. xlviii. 
10,27. NN.B. The first syllable is long, Lucret. iii. 503, 
tum quasi vacillans primum consurgit, &c.; where all 
the Codd. have vacillans, according to Creech; but ed. 
Creech. reads talipedans. 

VXcIvE, adv. (from vacivus, a, um), at leisure, lei- 
surely ; quarum libellum dum vacive perleges, &c., Phzedr. 
v. pref. 14. 

VXciviTAs, àtis, f. (from vacivus, a, um), i. q. vacui- 
tas, empliness of any thing; hence, want; cibi, Plaut. 
Curc. ii. 3, 40, when one has not eaten, and so the sto- 


| mach is void of food : hence, vacancy, i. e. when an office 


is void ; quantam cupiditatem injiciat vacivitas, Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 10. $. 4, that there are no consuls, a 
vacancy in the consulship; but ed. Ernest. has vacuitas ; 
in the end it is one word, as nocivus and nocuus. 
VXcivus, a, um, (from vaco, are), i. q. vacuus, (as 


Cas. iii. 4, 6: fac vacivas :des aurium, mea ut migrare 
dicta possint, quo volo, Plaut. Pseud. i. 5, £4, facete. 
Hence fig., empty, i. e. without any thing; vacivus vi- 
rium, Plaut. Bacch. i. 2, 46, without strength, weak: 
tempus vacivum laboris, Ter. Heaut. i. r, 38, without 
labour, free from labour: also, not busy, at leisure; aures 
vacive si sunt, animum advortite, Plaut. Cas. prol. 29, 
i. e. si vacat, if you have time and inclination to listen. 

V co, avi, atum, are, (perhaps from Hebr. 73, evacu- 


scis, Cic. Att. xii. to: perlectis rescribat multa jubeto: 
odi, cnm late splendida cera (i.e. tabelle cerats) vacat 
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VACO 


(i. e. sine literis sunt), Ov. Arn. i. 11, 20: hiec a custo- 
dibus classium loca maxime vacabant, Ces. B. C. iii. 25: 
publice maximam putant esse laudem, quam latissime a 
suis finibus vacare agros, Ces. B. G. iv. 3, to be without 
inhabitants, to be uninhabited, uncultivated : ut ripe 
vacent, i. e. sint sine aqua, Sen. 'T'hyest. ro8: hoste va- 
care domos, Virg. /En. iii. 123: ora vacent epulis, i. e. 
abstineant, Ov. Met. xv. 478: pars oppidi, qua circuitu 
fluminis vacabat, Hirt. B. G. viii. 41, was not surrounded 
by rivers: celestis natura et terra vacat et humore, i. e. 
est sine terra et humore, Cic. T'usc. i. 26. extr.: area 
vacans, i. e. sine zdificio, El. Gall. ap. Gell. xvi. 5. ante 
med.: omnia vacantia vident, Justin. xxv. 2. Hence, 

L. Fig., £o be void or empty of any thing, i. e. to be without 
any thing, when it may be rendered, if of any thing diffi- 
cult, to be free from; justitia, Cic. Offic. i. 19. in., to be 
without justice : domicilium in illa urbe (Athenis) rema- 
net studiorum, quibus (ablat.) vacant cives, peregrini fru- 
untur, Cic. Or. iii. 11, do not pursue their studies: mens 
vacans corpore, Cic. Nat. D. i. 10: vacare culpa, Cic. ad 
Div. vii. 3: molestia, Cic. Acad. iv. 42: febri, Cels. ii. 
14. post med.: morbo, ib. iii. 22. post in.: thus also, his 
diebus, quibus morbis vacant, Javolen. in Pand. xxi. t, 
53. ed. Haloand., where other edd., e.g. Torrent., &c., 
read, quibus morbus vacaret: neque ullum genus quzs- 
tus pretermittebatur, quo domus et tribunal imperatoris 
vacaret, Hirt. Alex. 49: cura et negotiis, Cic. Leg. i. 3: 
vitio, ib. iii. 3. extr.: dolore, Ov. in Ibin 113: illa (nox) 
pudore vacat, Liber Amorque metu, Ov. Am. i. 6, 60: 
amplitudinem animi—unam esse omnium rem pulcherri- 
mam, eoque pulchriorem, si vacet populo, neque plausum 
captans se tantum ipsa delectet, Cic. "Tusc. ii. 26. post 
med., is without people, i. e. without witnesses, alone: 
carere et vacare adfectionibus animi, Gell. xix. 12. post 
in., where carere or vacare is redundant: ora vacent epu- 
lis, Ov. (see above): natura ccelestis et terra et humore 
vacat, Cic. (see above): pars oppidi, qu: fluminis circuitu 
vacabat, Hirt. (see above) : thus also, incommoda subire, 
quie vacent justitia, i. e. incommoda injusta, Cic. Offic. 
iii. 6. ante med., where ed. Heusing. reads injustitia : 
thus also, elatio animi, si justitia vacat, 1. e. si injusta est, 
ib. i. 19. in.: thus also, nihil quod justitia vacat, ib.: also 
with a; a metu ac periculis, Liv. vii. r. post med.: ab 
omni curatione et administratione reip., Cic. Nat. D. i. r. 
ed. Davis., where ed. Ernest. has omitted ab: a custodi- 
bus classium loca vacabant, Ces. (see above): thus also, 
part. vacans; e.g. mens vacans corpore, Cic. Nat. D. i. 
10: tempus vacans, sc. a verbis et pronuntiatione, Quint. 
ix. 4, 93- II. 7T'o be void or vacant, i. e. to have no 
possessor, to stand open or unoccupied ; aut, si nemo sit, 
bona vacabunt, Ulp. in Pand. xxxviii. 17, 2. extr.: nan- 
cisci possessionem, quze vel ex negligentia domini vacet, 
vel, &c., Julian. ib. xli. 3, 37: bona vacantia, Marcian. 
ib. xxx. 1, 114. post in. $. 2: regnum vacans, Justin. 
xlii. 4: omnia vacantia tenere, Tacit. Ann. iii. 28: locus 
philosophie vacaret, Cic. Nat. D. i. 7, would be void: 
thus also of a vacant office; cum locus vacet, Plin. Ep. 
x. 7: quid enim nostra, victum esse Antonium, si ita 
victus est, ut alii vacaret, quod ille obtinuit? Brut. ad 
Att. in Ep. Cic. ad Brut. 17. post med.: tempus vacans, 
sc. a verbis et pronuntiatione, Quint. (see above). — III. 
To be free, disengaged, i. e. not to be married or promised 
in marriage; qui vacantem mulierem rapuit vel nuptam, 
ultimo supplicio adficitur, Marcian. in Pand. xlviii. 6, 5: 
jam tum non eras maritus, cum animus tuus spectabat 
vacantes (feminas), Quint. Decl. 262. post med.: malig- 
nitas est persuasionis humanze, formam vacantem vocare 
meretricem, ib. xv. 2. IV. To be free or exempt from 
any thing, as, taxes, service, &c.; ergo et legibus et in- 
stitutis vacat vetas nostra muneribus iis, quee non possunt 
sine viribus sustineri, Cic. Senect. rr. in.: milites ab 
opere vacabant, Ces. B. C. iii. 76: (ab) omni curatione, 
Cic. Nat. D. i. r. (see above): nostrum id nobis fere fa- 
miliare bellum (said the Fabii) privato sumtu gerere in 
animo est. Respublica et milite illic et pecunia vacet, Liv. 
ji. 48. extr.: to this we may refer, from above, molestia, 
culpa, &e. Hence, vacantes, swpernwmeraries; Cod. 
Just. xii. 8, 2; otherwise called adscripticii: thus also, 
nullum adscripticium, id est, vacantem, T'rebell. Poll. in 
xxx Tyrann. 18. extr.: tribuni vacantes, Veget. de Re 
Mil.ii.:7. | V. To be without business, to be at leisure, 
to have spare time; scribes aliquid, si vacabis, Cic. Att. 
xii. 38. post in.: aut si ne tu quidem vacas, noli impu- 
dens esse, nec——a me literas crebriores, cum tu mihi raro 
mittas, flagitare, Cic. ad Div. xii. 30. post in.: nullum 
tempus illi unquam vacabat a forensi dictione, &c., Cic. 
Brut. 78. med.; or this may mean, free: festus in pra- 
tis vacat otioso cum bove pagus, Hor. Od. iii. 18, 11: 
thus also, animus vacans, Ov. Met. ix. 611: thus also, si 
vacas animo, Cic. Divin. i. 6. Hence, vacat, there is 
time or leisure; si vacet audire, Virg. /En. i. 373 (377): 
teneri properentur amores, dum vacat, Ov. Am. iii. I, 
70: si vacat exiguum profugo dare tempus amico, ib. 
Pont. iii. 3, 1: si vacat, et placidi rationem admittitis, 
edam, Juv. i. 21: te, cui vacat, hortor, Plin. Ep. i. 10. 
extr.: nobis venari nec vacat nec libet: non vacat, quia 
vindemie in manibus: non libet, quia exiguz, ib. ix. 16: 
nunquam aut valde raro vacat Rom aut commodum est, 
audire recitantem, ib. iii. 18. $. 4 : eui esse diserto vacet, 
Quint. xi. 1, 50: vacat means also, i£ pleases; Virg. /En. 
x. 625; Sil. xvii. 378, I will: and thus it may be ex- 
plained, Virg. JEn. i. 373 (377), si vacet audire, if it 
please you, if you like to hear ; for when any occupation 
pleases a person he finds time for it, and vice versa: and 
to this we may refer many more examples; as, si vacat, 
Ov. and Juv. (see above): cui esse diserto vacet, Quint. 
(see above). Hence, 1. Vacare rei, fo be at leisure for 
any thing, to find time for, to spend one's time upon any 
thing, to pay attention to ; philosophie, Cic. Divin. i. 6: 
libellis legendis, Suet. Aug. 45: liberalibus disciplinis, ib. 
Gramm. 1r: huic uni (i.e. huic uni rei) vacabat, Plin. 
Ep. iii. 5. post med. $. 15: petiturus sum enim, ut rur- 
sus vaces sermoni, quem apud municipes meos habui, ib. 
j. 8. post in. $. 2: foro (of an orator in a court of jus- 
tice), Quint. x. 1. post med. $. 114: magis vacabit unus 
uni, ib. i. 2, 8: ne studio quidem operis pulcherrimi va- 
care mens potest, &c., ib. xii. 1, 4: tanquam huic uni 
negotio vacaret animus, Vell. ii. 114. N. B. Aqua debet 
lavacris et hortorum cnlturz vacare, Pallad. i. 17. extr., 


VACONTIUM 


i.e. adhiberi: also, in rem; e.g. in nullum mea mens 
grande vacavit opus, Ov. Pont. iii. 3, 36: also with an 
infin.; sternere acies, Stat. Theb. viii. 185. — 2. Fig., /o 
be at leisure or at liberty; as, money not put out to in- 
terest; si tutor pecuniam pupillarem credere non potuit, 
quia non erat, cui crederet, pupillo vacabit, Paul. in 
Pand. xxvi. 7, 12. extr.: vinum, that is not yet brought 
on the table; forsitan ante dapes, interque vacantia vina, 
ultoris pharetris utile tempus erit, Sabin. Ep. Ulyss. ad 
Penelop. (ad Ov.) 127: agros vacare, Ces. B. G. iv. 3, 
to lie uncultivated, or to be uninhabited, (sde above): 
also, fo be idle, i.e. useless; vacantia ac non necessaria 
excidere, Gell. vi. 5. med. N. B. r. From the passages 
cited, we see that we may say vacare re, and a re, when 
it means, to be empty, free from, or without any thing. 
2. Perf. vacui; e. g. vacuit, Tertull. de Pudic. 8. extr. 
ed. Pamel.: ib. adv. Valent. ro. post med.: vacuerat, ib. 
de Pall. 4. post in. 

VACON' TIUM, i, a town of Lower Pannonia; Ptol. 

VACORIUM, 1, a town of Noricum; Ptol.: called also 
Vocarium, Tab. Peuting. 

VACUA, :e, a river: see Vacca. 

VacvuA'TTE, arum, a people of Mauritania "T'ingitana ; 
Ptol. 

VÁcÜE, adv. (from vacuus, a, um), emptily, uselessly ; 
explosis omnihus ceteris, quinimo inaniter, vacue, et sine 
ulla substantia constitutis, Arnob. iii, post med. p. r52. 
Herald. (al. p. 121). 

VÁcÜErÁCÍO, éci, actum, 3. (from vacuus, a, um, and 
facio, pass. vacuefio, factus sum), £o make empty or void ; 
Scyrum vacuefecit, Nep. Cim. 2: subsellia vacuefacta 
sunt, Cic. Cat. i. 7: vacuefactas possessiones divisit, Nep. 
"Timol. 3: morte uxoris domum novis nuptiis (dat.), Cic. 
Cat. i. 6: locum alicui vacuefacere, Macrob. Sat. i. 2. 
med., to make a place empty for one, i. e. to make room 
for. Hence, I. To remove, abolish, annul ; circum- 
cisiones, Lactant. iv. 17. in. II. T'o cause to be with- 
out any thing, to free from ; fasces securibus, Val. Max. 
iv. r, r, to take out the axes: turpi atque erubescenda 
sentina vacuefactus exercitus, ib. i. 7, 1. N. B. Vacefio, 
for vacuefio, Lucret. (see Vacefio). .N. B. I have marked 
the e in vacuefacio long, on account of vacefio, and on 
account of rarefacio, rarefio, where also it is long. 

VACUEFACTUS, a, um. See Vacuefacio. 

VacuiT,for VACcAviT. See Vaco, are. 

VcUÍTAS, atis, f. (from vacuus, a, um), i. q. vacivitas, 
(both are the same word, vacuitas is contracted), empti- 
mess, empty space; ignis interveniorum (in lapidibus) 
vacuitates occupans, fervescit, &c., Vitr. ii. 7. ante med. : 
hence,  [..4 being without any thing, want of or freedom 
from a thing ; doloris, Cic. Fin. ii. s and 6. post med.; 
v. I 7. prope fin. 5 Cic. Tusc. v. 30, a being without pain, 
for a dolore: thus also, molestie, Cic. Fin. i. 11: vacui- 
tas ab angoribus, Cic. Offic. i. 21. II. Emptiness of a 
thing, vacancy ; quantam cupiditatem injiciat vacuitas, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. ro. ed. Ernest., vacancy, 
i.e.that there were no consuls: others read vacivitas ; 
but it is the same. 

VÁCUNA, e, f. (sc. dea), perhaps, the goddess of leisure 
(from vaco, are, or from vacuus, a, um, or from vacuitas), 
to whom the husbandman offered sacrifice when he was 
at leisure, or had just gathered in the harvest ; Ov. Fast. 
vi. 307 : Hor. Ep. i. ro, 49: Plin. H. N. iii. 12. prope 
fin. $. 17. She is said to have been properly a goddess 
of the Sabines, and to have been worshipped by them ; 
she is variously said to have been Ceres, Venus, Diana, 
Minerva, &c., according to Scholiast. Hor. N. B. It is 
properly an adjective Vacunus (for Vacuinus), a, um. 
Hence, Vacunàlis, e, thereto belonging ; vacunales foci, 
Ov. Fast. vi. 308. 

VacuNALIs, e. See Vacuna. 

VÁcÜo, avi, atum, are, (from vacuus, a, um), /o make 
void or empty ; nemus Elysium, Martial. xi. 6, 6 : et 
(vidi) Lachesin putri vacuantem secula penso, Stat. 
"Theb. iii. 642 : colus, to spin; vel Syriacas vacuasse co- 
lus, vel serica fila —torsisse, &c., Sidon. Carm. xxii. 197: 
qui ripam erigi jubeat sulcumque vacuari, Colum. iii. 13. 
post med. $. 10: dolia ubi fuerint a mercatore vacuata, 
Colum. xii. 50 (52). post med. 8. 14: vacuatum auxiliis 
Delminium (oppidum) cepit, Frontin. Strateg. iii. 6, 2 : 
locus vacuatus, Lucret. vi. ro12 : impensis belli vacuatos 
scepe penates, Sil. xi. 571 : sanguine vacuatus, Aur. Vict. 
in Epit. 43. 

Vacus,i,a river: see Vacca. 

VÁcUus, a, um, (from vaco, are), i. q. vacivus, (both 
are one word, as nocivus and nocuus, &c., vacuus being 
formed by contraction from vacivus), void, empty ; castra, 
Cas. B. G. vii. 45: loca, Phedr. v. 5, 12 : locus, Liv. 
XXV. 3: aéra per vacuum ferri, Virg. Georg. iii. 109 : 
vacuas Ditis domos, Virg. /En. vi. 269: manus, Quint. 
xi. 2, 42 : tabella, ib. x. 3. extr.: partem zdium vacuam 
facere, Liv. xxxix. 14. in.: hence, domum vacuam fa- 
cere, to die or kill; rz. To die; Aruns Tarquinius et 
Tullia minor prope continuatis funeribus cum domos va- 
cuas novo matrimonio fecissent, junguntur nuptiis, Liv. 
i. 46. extr., had made their house empty for a new mar- 
riage. 2. To kill; cum morte uxoris novis nuptiis do- 
mum vacuam fecisses, Cic. Cat. i. 6, had made your 
house empty for a new marriage; but here edd. Grewv. 
and Ernest. read vacuefecisses : thus also, vacuam do- 
mum scelestis nuptiis fecisse, Sallust. Cat. 15: oppida va- 
cua relinquere, i. e. sine prewsidiis, Auct. B. Afric. 9: 
vacui vultus, i. e. sine oculis, Sen. €Ed. ror2: thus also, 
facies vacua, Apul. Met. viii. ante med. p. 206, 41. El- 
menh., deprived of eyes : vacuis Clanius non :quus Acer- 
ris, i. e. infrequentibus, Virg. Georg.ii. 225. Also with 
a, to the question, of what? urbs vacua atque nuda ab his 
rebus, Cic. Verr. iv. 2: pars Gallie vacua ab exercitu, 
Hirt. B. G. viii. 46: mare vacuum ab hostibus, Liv. 
xxxvii. 13: oppidum vacuum a defensoribus, Ces. B. G. 
ii. 12: a is also omitted ; vacua defensoribus mcenia, 
Liv. xlii. 63 : nihil igni vacuum videri potest; nec vero 
tangi, quod careat solido, Cic. Univ. 4. post med. : vic 
vacus occursu hominum, Liv. v. 41: arvum arboribus 
vacuum, Colum. iii. 11, 3: vites vacus fructu, ib. iii. 2, 
21: vacua fetu loca in vite, ib. iii. r0, 5 : also with a 
genitive ; r frugum vacuus, Sallust. Jug. 9o (98): 
thus also, Romana urbs annonz vacua, Mamert. in Gra- 
tiar. Act. ad Julian. 14. To this some refer also, gladius 


| mean simply, without. 
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vagina vacuus, Cic. Marc. 6: thus also, ense ebur va- 
cuum, Ov. Met. iv. 148, by an hypallage; or this may 
Hence, vacuum, substantivé, a 
vacant place, void or empty space ; per vacuum irrupe- 
runt, Liv. xxv. 3: in vacuum se poterunt extendere 
rami, Virg. Georg. ii. 287, in the open air: and fig.; 
vacua causarum explere conviciis, Quint. xii. 9, 8. IN. B. 
In vacuum venire, to step into the place of a former pos- 
sessor, and so, to inherit, (see 4). Hence, I. Fig., 
empty or void of any thing, i. e. without any thing, free 
from any thing ; ab exercitationibus, Cic. Brut. go: ab 
odio, amicitia, ira, misericordiaque, Sallust. Cat. 51 (50) : 
a culpa, ib. 14: animus a talibus factis vacuus, Cic. In- 
vent. ii. 7: hora nulla vacua a furto, Cic. Verr. i. 12 : 
also without a ; e. g. curis, Cic. Divin. ii. r1: molestiis, 
Cic. ad Div. iv. 4. post in.: consilium periculo vacuum, 
Cic. Att. x. 16. ante med.: culpa vacuus, "Tacit. Ann. 
vi. 16. 'l'o this belongs, gladius vagina vacuus, Cic. 
Marc. 65; and, ense ebur vacuum, Ov. Met. iv. 148: 
pectus velamine vacuum, Stat. Theb. i. 593: telum a 
spiculis vacuum educere, Cels. vii. 5. $. 2. extr., sepa- 
rated : also with a genitive (as above) ; tempus vacuum 
laboris, Ter. Heaut. i. 1, 38 ; but others read vacivum, 
which is the same thing: manus czdis vacuas habere, 
Ov. Art. i. 642: vacuus operum, Hor. Sat. ii. 2, 119 : va- 
cuus animi, without courage, Stat. 'Theb. v. 644: again, 
facies, Apul; or, vultus, Sen., deprived of eyes, (see 
above): also, nof pregnant, not big with young ; equa, 
Colum. vi. 37. extr.: especially, free or exempt from any 
thing, as, taxes, service, &c.; pertriennium (Mamertini) 
soli in Sicilia vacui, expertes, soluti ac liberi fuerunt ab 
omni sumtu, molestia, munere, Cic. Verr. iv. ro. prope 
fin.: vacui a securibus et tributis, Tacit. Ann. xii. 34 : 
omni tributo vacui in posterum Coi, ib. 6r. Hence, 1. 
Free, i. e. without business, leisure, vacant ; quoniam 
vacui sumus, Cic. Legg. i. 4. med.: vacuum esse me ad 
narrandum, Ter. And. iv. 2, 22: si vacuum (te) tepido 
cepisset villula tecto, Hor. Sat. ii. 3, 10: mens, Virg. 
Georg. iii. 3: veteranos cohortes vacuas habebant, Hirt. 
Alex. 2 : qui pugnz expertes summa collium insederant, 
et paucitatem nostrorum vacui spernebant, T'acit. Agric. 
37: dum sit vacuissima, Ov. Pont, iii. r, 141: thus also, 
pedes, of persons walking, Ov. Art. i. 491: manus, 
Quint. x. 1, 32: aures, Hor. (see below): tempus, seq. ad ; 
e. g. vacua tempora jam contingunt ad ea exsequenda, 
qui deinceps docebimus, Colum. xii. 4. in. Hence fig., 
leisure ; pecunia, Scev. in Pand. xvi. 3, 285 African. ib. 
xix. 5, 24. prope fin., that is doing nothing, that yields 
no interest : hence, vacuum est; e.g. postquam remoto 
metu Punico simultates exercere vacuum fuit, Sallust. ap. 
Gell. ix. t2. prope fin., there was time or leisure, they had 
time for it: thus also, sed ubi, subacto orbe, et cemulis 
urbibus regibusque excisis, securas opes concupiscere va- 
cuum fuit, prima inter patres plebemque certamina exar- 
sere, Tacit. Hist. ii. 38. 2. Free, i.e. free from care ; 
animus, Cic. Att. xii. 38. med.; and, Verr. Act. i. 9: 
vacuus animo, Sallust. Jug. 52 (56): thus also perhaps, 
nox; e. g. a munientibus ad pugnantes introrsum versi, 
vacuam noctem operi dedere : pugnatumque cum consule 
ad lucem est, Liv. iii. 28. post med. 3. Free, i. e. un- 
caught, wuncaptivated ; pectus, Ov. Met. i. 120, that never 
felt love, free from love: thus also, cantamus, vacui sive 
quid urimur, Hor. Od. i. 6, 19: thus also, elige de vacuis 
(feminis), quam non sibi vindicet alter, Ov. Her. xx. 149, 
that has no other lover: vacuis indicere nuptias, non 
occupatis, Quint. Decl. 376, unmarried. 4. Without 
master or possessor, vacant, void; possessio, Ces. B. C. 
iii. 112 : Cic. Or. iii. 31: Armenia, Tacit. Ann. xii. 50, 
without a king: Syria vacua morte Rufi, Tacit. Agric. 
40: sacerdotia, "Tacit. Ann. vi. 40, vacant: mulier, ib. 
xiii. 44, without a husband ; or, without another lover : 
cantamus, vacui sive quid urimur, Hor. Od. i. 6, 19. (see 
above): elige de vacuis, quam non sibi vindicet alter, Ov. 
Her. xx. 149. (see above) : qui nunc te fruitur aurea, qui 
semper (te) vacuam (ab aliis amatoribus), semper amabi- 
lem sperat, Hor. Od. i. 5, ro, without other lovers: va- 
cuis indicere nuptias, Quint. Decl. (see above): thus we 
find, equus vacuus, Liv. xxvii. (6, in some edd. without a 
rider; but the present reading is vagus. Hence, in va- 
cuum venire, Hor. Sat. ii. 5, 50, to receive a vacant in- 
heritance, i. e. an unpossessed property : thus also, in va- 
cuum pendere, to be offered for sale as vacant; in va- 
cuum venalis pependerit, Suet. Claud. 9, sc. Claudius, 
i.e. Claudii bona. Some explain it, to no purpose, in 
vain, which in my opinion does not suit. 5. Free, public, 
open, i.e. where any one may come ; litus, Ov. Am. ii. 
I9, 45: colum, Virg. /En. v. 515: atria, Virg. JEn. ii. 
528: porticus, ib. 761 : zquor, ib. xii. 710: thus also, in 
vacuum se potuerunt extendere rami, Virg. (see above) : 
hence, aures vacua, open ears, e. g. that are open to any 
one, in order to hear any thing, Hor. Ep. i. 16, 26. 

IL. Empty, void, fig., i.e. unprofitable, vain ; vacua et 
inanis productio verbi, Gell. xi. 15. med. : spiritum (i. e. 
vitam) tanquam rem vacuam impendere, Petron. 102: 
thus also, nomina, Tacit. Hist. i. 30, where Ernesti 
reads vana, because he falsely supposes vacua to be un- 
usual. III. Hoomy, spacious; atria, Virg. JEn. ii. 
528 : porticus, ib. 761: to this we may refer, in vacuum, 
Virg. Georg. ii. 287. (see above) : :equor, Virg. JEn. xii. 
710. IV. N. B. The poets frequently call a thing 
empty, which is not really empty, but only in as far as 
any thing fresh is introduced into it, and so, in respect of 
this thing, it was, as it were, empty ; thus, a cloud, when 
any one is concealed in it ; a breast, when any one stabs 
it, &c. : certa est quidem nostra (says Apollo to Daphne), 
nostra tamen una sagitta (Cupidinis) certior, in vacuo 
que vulnera pectore (sc. meo) fecit, Ov. Met. i. 5205 un- 


less we here render it, uncaught, or hitherto void, or free. — 


from love. 


VADA, :, a town of Gallia Belgica; "Tacit. Hist. v. 20 
and 21. ( amt 
VanA, orum. See Vadum. » Jay ma " 
VaADASSI, orum, a people of Media; Ptol. — — 
VADATUS, a, um. See Vador. ach AES 
VADEI, orum, a people of Arabia Felix ; | lin. H. N. 


vi. 28. post med. $. 32. 12d A 
VADENSIS, e, probably, of Vada (otherwise 

Numidia; Notit. Numid. ap. Cellar. — 
VaDES, plur. See Vas, adis. - T 
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VADICASSII 


VaDnrcassr, orum, a people of Gallia Celtica ceu Lug- 
dunensis ; Ptol. : called also Vadicasses, Plin. H. N. iv. 18. 
$. 32. ed. Elzev., where ed. Hard. reads Bodiocasses, 
from MSS. 

VADÍxON, onis,m., hence, lacus Vadimonis, a lake of 
Etruria, hodie lago di Bassano or di Basanello, on which 
several small islands or a forest are said to float; Plin. 
Ep. viii. 20. $. 3: Plin. H. N. ii. 95. $. 96: Sen. Nat. 
Quest. iii. 25 : it occurs also, Liv. ix. 39: Flor. i. 13. 
extr. AN. B. Polybius calls it Ooz3uovz Aíuvzv; and so 
the penult of Vadimonis seems to be short: but it is 
usually pronounced long. 

Vài pÍMONÍUM, i, n. (from vas, vadis), prop., a promise 
to appear in a court of justice, secured by bail (per vades 
or datis vadibus), « recognisance, bail ; sine vadimonio 
disceditur, Cic. Quint. 6: res esse in vadimonium coepit, 
ib. 5, a recognisance has been entered into: vadimonium 
omnino tibi cum Quintio nullum fuit, ib. 18. in., no re- 
cognisance has been entered into; or this may mean, no 
fixed time has been appointed between you and him: 
vadimonium missum facere, ib. 14, to remit, not to en- 
force ; or here vadimonium may mean, alaw-suit: hence, 
vadimonium concipere, Cic. Q. Fr. ii. 15. ante med., to 
draw up a form of recognisance : facere, to enter into; 
quiesivit, quo die vadimonium istuc factum esse diceres, 
Cic. Quint. 18; or this may mean, an appointed time ; 
the sense is the same: vadimonia in posterum diem fa- 
cere jussit, Val. Max. iii. 7, 1, to prosecute: vadimonia 
fiunt, Lucret. iv. rr17, a suit at law is commenced : 
hence, vadimonium facere ad locum, to promise to appear 
at a certain place; eo (i. e. ad piscinam) vadimonia fieri 

jusserunt, Liv. xxiii. 32. in., thither were the parties 


bound to repair, there their cause was to be tried ; for | 


we may render it, cause, suit-at-aw : hence, vadimo- 
nium alicui facere, to prosecute (facete); colliga (sc. me 
vel meas manus, says the slave Epidicus to his master 
Periphanes): Periphan. Vadimonium ultro mihi hic 
(Epidicus) facit. Epidic. Quin colligas, &c.? Plaut. 
Epid. v. 2, 19: also gen., vadimonium facere, to prose- 
cute, to begin or carry on a law-suit; Juv. iii. 298 : cf. 
above, Val. Max. iii. 7, 1: vadimonia fiunt, Lucret. (see 
above): thus also, vadimonium alicui imponere, Nep. 
Timol. 3, to oblige a party, to give bail for his appear- 
ance. Hence, II. 4n appearance in a court of just- 
ice; vadimonium promittere, Cic. Quint. 6: Cic. Verr. 
V. 84 : sistere, Cic. Quint. 7; and, Nep. Att. 9: Cato 
ap. Gell. ii. 14, to appear in court. III. Te day or 
time appointed for am appearance in a court. of justice ; 
vadimonium constituere, Cic. Senect. 7: differre, Cic. 
Quint. 6; Cic. Att. ii. 7. post in., to defer the time ap- 
pointed : obire vadimonium, Cic. Quint. 16 ; or, ad vadi- 
monium venire, ib.; or, descendere, Sen. Ep. 8. post 
med., to appear to one's recognisance: deserere, to fail to 


appear, Cic. Quint. 18 and 23: Cic. Cat. ii. 3: Plin. H. | 
N. praef. post med. : hence gen., an appointed day ; tibi | 


amatorem vadimonio sistam, Apul. Met. ix. med. p. 227, 
17. Elmenh.; or this may mean, certainly, quite cer- 
tainly. IV. A process ; vadimonium imponere, Nep. 
(see above): facere, (see above), and to this may several 
more examples be referred from above; thus also, nec 
sunt vadimonia nota, Martial. xiv. 135, r. 

VÁpo, are, (is allied to vadum, and so also to £4» seu 
Bzíwe, eo, also to vado, ere), £o wade or ford, to wade 
through, also perhaps simply, to go over; as, over a 
river; flumina, qu: sine pontibus vadari nequeunt, Ve- 
get. de Re Mil. ii. 25. med., are crossed ; this passage is 
certain : the passages from the Pandects, &c., cited in the 
Lexicons, are uncertain: thus they cite Paul. in Pand. 
viii. 3, 38, flumine interveniente via constitui potest, si 
aut vado transiri potest, aut pontem habeat (al. habet) ; 
secus est, si vadari nequeat ; but edd. 'T'orrent., Haloand., 
and others, have the words secus est, but omit si va- 
dari nequeat. 

Vapo, si, sum, 3. (probably from, or allied to 6», 
Bav, Ba3iCu, eo), i. q. eo, to go ; ad eum (Pompeium) 
postridie mane vadebam, cum heec scripsi, Cic. Att. iv. 10. 
extr.: vade ad amnem, Ov. Met. xi. 137: vadite, et haec 
memores regi mandata referte, Virg. /En. xi. 176: Len- 
tulus hodie apud me; cras mane vadit, Cic. Att. xiv. r1, 
goes or departs : also of things without life; sequens cir- 
culus incipit ab India, et vadit per medios Parthos, Plin. 
H. N. vi. 34. post in. $. 39: Euphrates in Mesopota- 
miam vadit per ipsam Seleuciam, &c., ib. v. 26. $. 21: 
Aous amnis per abrupta vadens, Flor. ii. 7. post med. 
Also of going at a quick pace; vadendum in hostem, 
Liv. vii. 24, to rush upon the enemy : vadit inde in pri- 
mum aditum pontis, Liv.ii. 10: vade, age, nate, voca 
Zephyros, et labere pennis, Virg. /En. iv. 223: haud 
dubiam in mortem, ib. ii. 339 : ille ducem haud timidis 
vadentem passibus zquat, ib. vi. 263 : ego per preceps 
vadam, Ov. Art. i. 381: vadis? an exspectas, &c., Ov. 
Fast. vi. 606 : vadere per hostes, Tacit. Hist. iii. 41: va- 
dere in mare, Tacit. Ann. xiv. 8: Darius obviam vadit 
Alexandro, Justin. xi. 12 : thus also of rivers ; Euphra- 
tes, Plin. (see above) : Aous, Flor. (see above): also fig.; 
sedere cepit sententia haec; pariterque et eruditum vul- 
gus et rude in eam (sententiam) cursu vadit, agrees in 
opinion, Plin. H. N. ii. 7. post med. $. 5: thus also, va- 
dere in sententiam pedibus, Apul. Met. ii. ante med. 
p. 117, 27. Elmenh. N. B. Vadit in eundem carcerem 
atque in eundem paucis post annis scyphum Socrates, 
Cic. Tusc. i. 40. extr. If the pasage be correct, then in 
scyphum is for ad scyphum (i. e. venenum), sc. haurien- 
dum, he proceeds to drink the same cup of poison. But 
I think that for atque in eundem scyphum, we may 
very well read, hauritque eundem, &c., if the Codd. be 
not against this; but the former explanation is perhaps 
not to be rejected. — N. B. The perfect vasi is rare; vasit 
occurs, Tertull. de Pall. 3. post med. 

VÁDOR, atus sum, ari, (from vas, vadis), to oblige an 
adversary to give bail for his appearance at a certain 
time, or, to summon. him before a judge and demand bail 
for his appearance ; aliquem ; e. g. Cic. Quint. 6 and 19: 
Cic. Verr. iii. 15: tot vadibus adcusator vadatus est 
reum, Liv. iii. r3. post med. : et casu, tunc respondere 
vadato (dative) debebat, quod ni fecisset, perdere litem, 
Hor. Sat. i. 9, 36, to his accuser or one who had sum- 


| primum nuntia mentis eat, Ov. Art. i. 


moned him before a judge: hence facet?, vadatur hic me. 


(has summoned me into court); to which the other re- 


VADOSUS 


plies, utinam vades desint, in carcere ut sis, Plaut. Pers. 
ii. 4, 18 : jamque vadaturus, lectica prodeat, inquit; pro- 
dierat, visa conjuge mutus erat, Ov. Rem. 665, about 
to proceed at law. We find also, vadatus, a, um, passive, 
bound to appear, admitted to bail; also gen., bound to 
any thing ; amore vadatus vinctusque, Plaut. Bacch. ii. 
2, 3: nec mihi amatore hoc opus nec tricone vadato, Lu- 
cil. ap. Non. c. r. n. 26 : mihi reliqua vite tutw cnurri- 
cula adusque terminos ultimi spiritus vadata, i. e. dedita, 
dicata, debita, Apul. Met. xi. ante med. p. 259, 4o. El- 
menh.: Pythias et Damon, quorum alter in amici morte 
se vadem obtulit, alter ad diem vadate mortis occurrit, 
Pacat. in Paneg. T'heodos. 17: sic vadatum me memo- 
rabili amore tenuisti, Symmach. Ep. i. 31. 

VÁDOSUS, à, um, (from vadum), full of shallow places 
through which one can wade or ford ; mare, Ces. B. C. 
i. 25: ostium portus, Liv. xxxvii. 14: Ganges vadosissi- 
mus, Solin. 52 (65): inde vadosa navigatio palustri si- 
milis, per euripos tamen quosdam peragitur, Plin. H. N. 
vi. 23. med. $. 26, through such places, and so, danger- 
ous : litus, Val. Max. viii. 7, 1. (extern.): amnis, Virg. 
/En. vii. 728 : cf. Sallust. Jug. 78 (80). 

VXpuw, i, n. (probably from 92e, iter, gressus ; or, 
Dacis, ^, à» pervius, and so, from 4» seu fzívwe, eo), 
shallow water, or, a shallow place in water through which 
one can pass on foot, a shallow, ford ; piscis qui in vado 
vivit, Cels. ii. 18. post med.: Rhodanus nonnullis locis 
vado transitur, Ces. B. G. i. 6: exercitum vado trans- 


| ducit, Ces. B. C. iii. 37 : vadum in flumine efficere, ib. 


i. 61: illi vadum fluminis Sicoris tentare, si transire pos- 
sent, ib. 83: vadum in Sicori reperiebatur, ib. 62 : equi- 
tem vado transmittere, Tacit. Ann. ii. 68: vadum flu- 
minis experiri, Plin. H. N. viii. 5. post in. $. 5: ventus 


nudaverat vada, Liv. xxvi. 45. extr. ; and frequently the | 


plur.; e. g. Ces. B. C. iii. 13: "Tacit. Ann. ii. 23: Ta- 
cit. Hist. iv. 27: homo scitus (i.e. peritus) vadorum, 
Ov. Met. ix. 108: sedit limoso pressa carina vado, Ov. 
Fast. iv. 300: tentare vadum, to try whether it can be 
waded through on foot or forded: hence fig., to try 
whether one can go (begin any thing) safely: cera (i. e. 
epistola) vadum tentet, rasis infusa tabellis ; cera tuc 
437. Hence, 
safety, security ; vadum tentare, (see above). Hence, 
res est in vado, Ter. And. v. 2, 4, the thing is in safety, 
out of danger, prop., fordable: nunc, nunc periculum 
est, ejecit alteram, at in vado est; jam facile enabit, 


Plaut. Rud. i. 2, 81, now she is safe, prop., in a shallow | 


place, where she can easily wade through: thus also, 
hsec propemodum jam esse in vado salutis res videtur, 
Plaut. Aul. iv. 10, 73. N. B. Here it was said of foot- 
passengers : on the contrary, emergere e vadis, Cic. Col. 
21, to come forth from the shallows; and so, from diffi- 
culties, or, to surmount them : this figure is taken from 
the danger of shallows to ships. Hence, I. With 
poets, a& body of water, as in a river or sea ; vada salsa, 
Virg. JEn. v. 158, the sea: rates transiliunt vada, Hor. 
Od. i. 3, 24: Pactolus trahens vada, Sen. Phoen. 604; 
and, ib. 116: Catull. Ixiii. (Ixiv.) 588: Virg. JEn. v. 615: 
also, the infernal regions ; Virg. /En. vi. 320: Sen. 
Herc. Fur. 680. Also, the bed of a river ; adeunt Ce- 
phisidas undas, ut nondum liquidas, sic jam vada nota 
secantes, Ov. Met. i. 370, the water, which was in its 
usual bed. Hence fig. ; cera vadum tentet, &c., Ov. Art. 
i. 437, attempt an approach to, (see above). II. The 
ground or bottom of water ; ostrea neque in luto capta 
neque in arenosis (locis), sed solido vado, Plin. H. N. 
xxxii. 6. post in. $. 21: frequentes quippe tenis candi- 
cantis vadi catinas territant, Plin. H. N. iii. procem. 
prope fin. $. 1: thus also of a well; super omnia obser- 
vatio una, eadem et ad perennitatem pertinet, ut illa 
vado exsiliat vena, non e lateribus, i. e. e medio putei, 
ib. xxxi. 3. ante med. $. 23: hence, /he bed of a river ; 
undas— vada nota secantes, Ov. (see above). N.B. r. 
We find also vadus, i, Sallust. ap. Non. c. 3. n. 26: 
Varr. ap. Serv. ad Virg. /En. i. x11 (118). 2. Also, va- 
dus, a, um, shallow ; Atax exiguus vadusque est, Mela ii. 
5. post med. Hence perhaps something ought to be un- 
derstood with vadum and vadus; e. g. zquor, locus, &c. 
N. B. Vada, sc. Sabatia, a town ; see Sabate: vada Vola- 
terrana, a place and harbour near Volaterr»; Cic. Quint. 
6: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. 

Vadus,i. See Vadum. 

Vr, interject. (probably from Gr. e$el ve), I. 
Ah! alas! an interjection denoting sorrow or ill will ; 
vs ! meum bile tumet jecur, Hor. Od. i. r3, 3: Mantua, 
vi ! misere nimium vicina Cremonz, Virg. Ecl. ix. 28: 
vi verbero! Plaut. Mil. ii. 3, 51. II. With a dative, 
when it is sometimes rendered, toe! v:e mihi! "Ter. 
Eun. iv. 4, 42, woe is me! thus also, vz:e misero mihi! 
Ter. Heaut. ii. 3, 9: Plaut. Amph. ii. 2, 94. Again, 
vi tergo meo! Plaut. Men. ii. 23, woe to my back! ve 
illi, qui, &c., Plaut. Asin. ii. 2, 7 : v:e capiti atque «tati 
tue! Plaut. Rud. ii. 3, 44 : vs illis virgis miseris, quae 
hodie in tergo morientur meo! Plaut. Capt. iii. 4, 118 : 
qui sit, nescio: si sciero, ve tibi causidice, Martial. v. 
34, 2: ve victis! woe to the vanquished ! an insolent 
expression used by the Gauls towards the Romans, when 
the latter were weighing the thousand pounds of gold, 
with which they purchased the retreat of the former, 
after the burning of the city, Flor. i. 13. post med. : Fest. 
in Ve (for va) victis, immediately after the word Vatica- 
nus; for which we find also vze victis esse; e. g. additus 
ab insolente Gallo ponderi gladius, auditaque intoleranda 
Romanis vox, v: victis esse, Liv. v. 48. extr.: hence 
gen. a proverbial insolent expression; Si. Quid ergo 
huic homini faciam ?  Satin' ultro et argentum aufert et 
me irridet ? Pseud. Ve victis! vorte(verte) ergo hume- 
rum, Plaut. Pseud. v. 2, 19: cf. Fest. in Ve victis, where 
he says, Ve victis in proverbium venisse existimatur, 
cum Roma capta a Senonibus Gallis aurum ex conven- 
tione—adpenderetur, &c. N. B. Also with an accusa- 
tive; ve te! Plaut. Asin. ii. 4, 75, woe to thee! vae 
me! concacavi me, Sen. Apocol. ante med. — N. B. It is 
also written ve, and thus Festus has in Ve victis. 

VeNEO, V.eNuM. — See Veneo, Venus, us. 

V.gTA, a word, probably without meaning, repeated 
with others as a charm for the cure of dislocated limbs ; 
—motas vzeta, daries dardaries, &o., Cato R. R. 160. 

VÁFELLUS, a, um, dim. of vafer ; Fest. in Altellus. 


VAFER 


VArER, vafra, vafrum, (according to Perottus, from 
ve and afer, for ve—afer, i. e. valde afer, and so, valde 
callidus; according to Voss. in Etymol., for varifer, i. e. 
varia semper ferens, seu adferens), s/y, cunning, subile, 
erafty ; in disputatione, Cic. ap. Non. c. 1. n. 70: Alfe- 
nus vafer, Hor. Sat. i. 3, 130: neu si vafer unus et alter 
insidiatorem fugerit, ib. ii. 5, 24 : utere non vafri sim- 
plicitate viri, i. e. stulti, Ov. Her. xvi. 314: omne vafer 
vitium Flaccus—tangit, Pers. i. 116 : qui numeris— scit 
risisse vafer, ib. 132: stigmata nec vafra delebit Cinna- 
mus arte, Martial. vi. 46, 26: vafra arte emtorem cor- 
rumpere, ib. xii. 67, 3: vafra et fallaciosa argumenta, 
Gell. vii. 3. post med. $. 34 : interrogationes vaferrimas 
struere, Sen. Ep. 48. ante med.: lingua vafra, Pompon. 
ap. Non. c. r. n. 7o: Hannibalis vafri mores, Val. 
Max. vii. 3, 8. (extern.): somniorum vaferrimus inter- 
pres, Cic. Nat. D. i. 15: cavillentur vafriora licet, &c., 
Hieron. Ep. 23. ad Marcell. (38). extr. Also with a 
genitive; vafer juris, Ov. Her. xx. 30, expert in the 
quirks of the law: jus vafrum, Hor. Sat. ii. 2, 13r, 
quirks of the law. 

VAFRAMENTUM, i, n. (from vafer, fra, frum; or, 
more simply, from an obsolete verb vafro, are, i. e. vafrum 
esse, aliquid facere vafre, &c.), a crafty device, artifice, 
trick, quirk ; quantum imperium quam parvo intercep- 
tum est vaframento! (of Darius Hystaspes), Val. Max. 
vii. 3. n. 2. (extern.): Lampsacene vero urbis salus unius 
vaframenti beneficio consütit, ib. n. 4 : huic vaframento 
consimilis (est) illa calliditas, ib. n. 7. 

VarnE, adv. (from vafer, fra, frum), slily, craftily, 
cunningly ; nihil sane vafre nec malitiose facere conatus 
est, Cic. Verr. ii. £3: Brutus terram—osculatus est. 
Quod tam vafre telluri impressum osculum urbi liberta- 
tem, Bruto primum in fastis locum tribuit, Val. Max. 
vii. 3, 2. 

VarnliríA, m, f. (from vafer, fra, um), craftiness, 
slyness, subtlety ; non vacat mihi verba dubie cadentia 
consectari et vafritiam in illis meam experiri, Sen. Ep. 49. 
med. 

VaGA, s, a town of Numidia; Sallust. ed. Cort. 
Others read Vacca: hence, Vagenses, the inhabitants, 
Sallust.: see Vacca. 

VÁGABUNDUS, a, um, (from vagor, ari), i. q. vagans, 
wandering about ; flamma flexuosis excessibus vagabunda, 
Solin. 5 (11). post med.: per annos ferme novem quibus 
eos vagabundos audivi, Aug. Confess. v. 6: cf. xiii. 5. 
Some cite also vagabundus from Sen. de Vita Beata 12. 
post med.; but edd. Gronov., Lips., and Grut., read rep- 
tabundus. 

VagJr, arum, a town of Mauritania Ceesariensis ; 
Ptol. 

VícaATYo, onis, f. (from vagor, ari), a wandering 
about ; incerta, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 50, 15. 
Elmenh. Some cite also vagationibus militum, Liv. v. 
8. in.; but the edd. have vacationibus, although the 
former would suit. 

VÁGE, adv. (from vagus, a, um), in a wandering man- 
ner; vage effusos per agros palatosque adortus, Liv. 
xxvi. 39. extr.: hence, here and there, and so, not toge- 
ther, scatteredly, dispersedly ; quas non vage disper- 
simus, sed a superioribus separavimus, Auct. ad Herenn. 
iv. 31: res varie in tot poématibus sparse et vage dis- 
jecta, ib. 2. 

VAGEDRUsA, e, a river of Sicily, between Gela and 
Camarina; e. g. qui fontes, Vagedrusa, tuos, &c., Sil. 
xiv. 229. ed. Cellar., for which other edd. have vage 
Chrysa. 

VacENsIS. See Vacca. 

VAGIENNI 0r VAGENNI, orum, a people on the Alps 
in Liguria on the river Po, hodie in Piedmont, near Sa- 
luzzoi Vagienni occurs, Plin. H. N. iii. 16. in. $. 20; 
and c. 20. med. $. 24: Vagenni, Sil. viii. 607 : hence, 
Augusta Vagiennorum, their town, Plin. H. N. iii. 5. 
ante med. $&. 7, said to be the modern Saluzzo: called 
also Augusta Bagiennorum, Inscript. ap. Spon. p. 164. 

VAGINA, z, f. (according to Voss. in Etymol, a va- 
cando, for vacina, and so, i. q. vacuum illud, in quod 
gladius reconditur), I. 44 sheath, scabbard ; as, of a 
sword, Cic. Cat. i. 2: Plin. H. N. xvi. 43. med. $. 84: 
gladius vagina vacuus, Cic. Marc. 6, a naked sword: 
gladium e vagina educere, Cic. Invent. ii. 45 or, ferrum 
(i. e. ensem) vagina ducere, Ov. Fast. iv. 929; or, ensem 
vagina liberare, ib. ii. 7935 or, telum vagina nudare, 
Nep. Dat. 11, to draw the sword : thus also (when it is 
done quickly), vagina eripere ensem, Virg. JEn. iv. 579; 
or, ferrum, ib. vi. 260; or, vagina ensem deripere, ib. x. 
475: gladium vaginz reddere, Val. Max. viii. 9, 2, to 
sheathe again: vagina tectus ensis, Hor. Sat. ii. I, 41 : 
gladius in vagina reconditus, Cic. Cat. i. 2: gladiosque 
tegat vagina minaces, Claud. in Nupt. Honor. et Mar. 
192: hence fig.; ut gladius—ita vox in vagina silentii 
condita hebetatur, Apul. Flor. 3. post med. p. 357, 3? 
Elmenh.: hence, sensu obsceno de coitu; e. g. conve- 
niebatne in vaginam tuam machwra militis ? Plaut. 
Pseud. iv. 7, 83: again, mirum pardos, pantheras, leones 
et similia, condito in corporis vaginas unguium mucrone, 
ne refringatur hebeteturque, ingredi, Plin. H. N. viii. 15. 
extr. $. 17 : eucurbita quoque omni modo fastigatur va- 
ginis maxime vitilibus, ib. xix. 5. ante med. $. 24. Ir. 
Fig., any similar tegument or case ; as, of corn before it 
bursts the stalk, Cic. Senect. rg. post in.; Varr. R. R. i. 
48. in.: frumentum quindecim dies esse in vaginis, Varr. 
RaEHO32: 

VAGiNÜLA, wm, f. (dim. of vagina), I. 4. small 
sheath or scabbard. — YI. The cod, hull, or husk of corn; 
et far in vaginulis suis servant ad satus, atque non tor- 
rent, Plin. H. N. xviii. 7. ante med. $. 10, 7. 

Vaio, ivi, or vagii, itum, 4. (is probably formed from 
the sound), /o raise a lamentable cry ; I. Of very 
little children, of whom it is most frequent, fo cry or 
squall ; in cunis, Cic. Senect. 23: hence, vagierunt, Ov. 
Fast. ii. 405 ; and, ib. iv. 208: vi. 146: Ter. Hec. iv. 1, 
2 : Stat. Sylv. iv. 8, 35. ed. Gronov.: cf. Varr. ap. Gell. 
xvi. 17, where we read, idcirco vagire (de pueris) dici- 
tur, exprimente verbo sonum vocis recentis. LH. Of 
hares; glaucitat et catulus: at lepores vagiunt, Auct. 
Carm. de Philom. 6o, where the first syllable, which is 
otherwise longis short. ^ III. Of young goats; at least 
we find vagitus, Ov. py. 466. Also Varro, L. L. vi. 

I * 2 


VAGITANUS 

$. extr. (where he says, vagire ab hedo tractum esse) 
cites this verse of Ennius, Clamos ad cclum volvendus 
per »thera vagit; or here the subject may be the shout 
of the soldiery. IV. Of young swine; Martial. iii. 
57» 37. V. Of a person weeping, through pain; at 
least vagitus is so used by Celsus: see Vagitus. 

V&oirANUS (deus), a deity who attended to the cry- 
ing of young children (and so, from vagitus); thus we 
read in some Códd. Augustin. Civ. Dei iv. 8. (for the 
reason assigned by Varro ap. Gell. xvi. 17 : see Vati- 
canus). 


VaciTo, are, for vagire: thus some read in Stat. Sylv. | 


iv. 8, 35, vagitet, for vagiret, which latter is the reading 
of ed. Gronov. 

VaGiTUS, us, m. (from vagio), a crying or squalling ; 
I. Of young children ; hominem nudum et in nuda humo 
natali.die abjicit (natura) ad vagitus statim et ploratum, | 


Plin. H. N. vii. praef. ante med. 8. 1: vagitum edere, Quint. | 


i. I. post med. $. 21; or, vagitus dare, Ov. Her. xi. 85, 
to cry, squall: felix (est terra) quie tantis sonuit vagiti- | 
bus, Martial. ix. 21, 3: continuo audite (in the infernal 
regions) voces, vagitus et ingens, infantumque animz 
flentes, in limine primo, quos dulcis vite exsortes et ab 
ubere raptos abstulit atra dies et funere mersit acerbo, 
Virg. /En. vi. 426. II. Of goats; hzdum vagitus 
similes puerilibus edentem jugulare, Ov. Met. xv. 466. 
III. Of a person weeping, through pain; Cels. vii. procem. | 
post med. IV. Of hares, swine, &c.; at least we thus | 
find vagire: see Vagio. 

VGO, avi, atum, are, for vagor;- e. g. vagarunt, | 
Varr. ap. Non. c. 7. n. 2: vagat, Vacuv. ib.: arbores 
vento vagant, Enn.-ib.: liber vagat per auras rapido | 
vigore sensus, Prud. Cath. vi. 29: also Nonius, c. 7.| 
n. 2, reads vagas, ap. Plaut. Mil. ii. 2, 14, where the edd. | 
have vaga. 

VÁGoR, atus sum, ari, (according to Voss. in Etymol., | 
from ve and agor, i. e. valde agor; unless we say that it 
is from vagus, a, um, but the derivation of this is not 
known), £o wander about, go to and fro, move from place 
to place, wander, ramble ; aves, Cic. Divin. ii. 38: stel- 
le, Hor. Ep. i. 12, 17 : luna iisdem vagatur spatiis, qui- 
bus sol, Cic. Nat. D. ii. 40: torquet adhuc oculos, toto- 
que vagantia coelo lumina, nunc vultu pavido nunc torva 
minaci, Lucan. v. 212: scopuli vagantes, i. e. Symple- 
gades, Sen. in Med. 610: cervi circum tecta vagantur, 
Virg. Georg. iii. 540: especially of men ; cum in agris 
passim vagarentur, Liv. xxvi. 39. prope fin.: volitabit et 
vagabitur toto foro, Auct. ad Herenn. iv. 39 : tota Asia 
vagatur, volitat ut rex, Cic. Phil xi. 2: per urbem, 
Varr. L. L. v. 3. ante med. : qui /Enea duce profugi sedi- 
bus incertis vagabantur, Sallust. Cat. 6: Germani vaga- 
bantur, Czs. B. G. iv. 6: ex prcedatoribus /Equorum, 
qui populabundi in finibus Romanorum vagabantur, 
Liv. iii. 5 ; and, Ces. B. G. iv. 4 and 6: Ces. B. C. i. 
£9: Hirt. B. G. viii. 32: Auct. B. Afric. 62: Justin. 
xxv. 5: Suet. Ner. 26 : also of persons riding; tres equi- 
tum turma, ternique vagantur ductores, Virg. /En. v. | 
560, to ride about, ride to and fro, as, for instance, to see | 
that their troops are in proper order; if vagantur be-| 
longs only to ductores; but if it belongs to turm:, then 
it means, ride forth. Also with an accusative ; Ino etiam 
prima terras etate vagata est, Propert. ii. 21, 21. (ii. 28, | 
19), wandered through. Hence fig., £ó waver, to be un- | 
steady or wandering, not to be fived or stalionary ; vaga- 
bitur nomen tuum, Cic. Marc. 9: quorum animus vage- 
tur errore, Cic. Offic. ii. 2: ne vagari et errare cogatur 
oratio, Cic. Or. i. 48. ante med.: ut verba neque adligata 
sint—neque ita soluta, ut vagantur, Cic. Or. iii. 44, be 
unconnected : deinde vagabimur nostro instituto, Cic. 
Tusc. iii. 6, will digress : eo fit, ut errem et vager latius, 
Cic. Acad. iv. 20. extr.: ea fama vagatur, Virg. /En. ii. 
I7: passim commenta vagantur millia rumorum, Ov. 
Met. xii. 54: vagantes Grecia fabule, which are related | 
sometimes in one manner, sometimes in another, Plin. H. 
N. v. 5. post in. $. 5 : Viennensium vitium intra ipsos re- 
sidunt, nostra late vagantur, Plin. Ep. iv. 20. extr. N.B. 
We find also vago, are: see Vago. 

VÉGon, oris, m. (from vagio), for vagitus, Lucret. ii. | 
576 : Enn. ap. Fest. : cf. Non. c. 2. n. 889. 

VaaÜrarÍo, onis, f. (from vagulare, which perhaps 
does not occur, but seems to be from vagio), perhaps, a | 
erying, complaining against; Legg. x11 "l'abb. ap. Fest., | 
where it is explained, questio cum convicio: see Obva- | 
gulo. 

VíGaÜULÜs, a, um, perhaps i. q. vagus (and so, dim. of | 
vagus, a, um) ; e. g. animula vagula, blandula, hospes | 
comesque corporis, &c., Spartian. in Hadrian. 25, where | 
it is said that this emperor composed these verses at his | 
death. Others derive it from vagio; then it would be | 
nearly i. q. querula. | 

VÁGUS, a, um, (from or allied to vagor), wandering or 
running about, going to and fro, rambling, roving ; navi- 
ta, Tibull. i. 3, 39 : flumina, Hor. Od. i. 34, 9: venti, 
Hor. Od. iii. 29, 24: aves, ib. iv. 4, 2: arena, ib. i. 28, 
23: scurra, ib. Ep. i. 15, 28: luna, ib. Sat. i. 8, 21: qui 
vaga fulmina mittis, Ov. Met. i. 596: aer, Tibull. iv. r, 
21: squora, ib. ii. 6, 3: sol, ib. iv. 1, 76: vagi crines 
per colla jacebant, Ov. Met. ii. 673: nec vagus in laxa 
pes tibi pelle natet, ib. Art. i. 516: sepe vagos extra li- 
mina ferte pedes, ib. iii. 418: peregrinationes vagas sus- | 
cipere, Sen. Tranq. 2. extr.: fel toto corpore vagum, i. e. 
spargens se per corpus, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 76 : Getuli vagi, Sallust, Jug. 18 (21), and 19 (22): | 
vagum mane, Martial. vii. 38, in which persons go from 
one to another to pay their respects: Mars vagus, that | 
goes from one maid to another, Martial. vi. 21, 6 : thus | 
also, villicus, Colum. xii. r. in. $. 2, that keeps company 
with various mistresses : vagus tererem otia, Stat. Sylv. 
iv. 6, 2, walking about, here and there: puella, Propert. 
i. $, 7, that runs about like a prostitute: cum vagus et 
exsul erraret atque undique exclusus Oppianicus, &c., 
Cic. Cluent. 62: sidera, Cic. Univ. ro, planets: motus 
vagi a natura bestiis tributi, Cic. Fin. v. 20 : stelle, Cic. 
Nat. D. i. 31; ii. 40, planets: supplicatio, a public 
thanksgiving in which the people run to and fro, Liv. 
iii. 63: concubitus, Hor. Art. 398: hence, vagum esse, 
to wander about; vaga es, Plaut. Mil. ii. 5, 14. Hence, 
I. Fig., wandering about, i.e. inconstant, unsteady, un- 
settled ; sententia, Cic. Nat. D. ii. 1 : fortuna, Cic. Mil. 
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26; puella, Propert. (see above). II. Free, unbound, 
unrestrained ; solutum quiddam sit, nec tamen vagum, 
Cie. Or. 23: juventa, Martial. ii. 90, 1. III. Un- 
|! defined, common 5. questionum pars vaga, Cic. Or. ii. 16. 
in., not treating of certain individuals : nomen, Plin. H. 
N. xxvii. 4. post med. $. 11, too common. IV. Di- 
| gressive ; vagum orationis genus, Cic. Brut. 31, diffuse. 

| V. Moving to and fro ; nec vagus in laxa pes tibi pelle 
| natet, Ov. Art. i. 516. (see above). 

VaH! interject. (perhaps, a:sono factum), oh! ah! 
an interjection denoting astonishment, jest, or lamenta- 
tion; frequently used by Plautus and Terence; Plaut. 
Mil. i. 3, 99: Plaut. Curc. ii. 1, 33: Ter. And. iv. 2, 5: 
Ter. Heaut. iv. 5, 16: "Ter. Ad. ii. r, 33: ib. iii. 2, 17: 


iv. 2, 40. For this we find also, vaha! Plaut. Cas. iv. 
4» 28. 
VaHa. See Vah. 


VinLIs, is, the Waal, (Wahl, Wael), an arm of the 
Rhine ; Ces. B. G. iv. ro. ed. Oudend. (where other 
edd. have Valis or Walis): "Tacit. Ann. ii. 6: Pacat. in 
Paneg. Theodos. 5: called also Vachalis, Sidon. Carm. 
xiii. 31: xxiii. 244. 

VALA, 2, I. A river of Mauritania Tingitana ; 
Ptol. II. A town of Thrace on mount H:xmus ; Ptol. 


VALDASUS, i, a river of Pannonia; Plin. H. N. iii. 
25. extr. $. 28. ed. Hard., where ed. Elzev. reads Val- 
danus. 

VALDE, (contr. for valide), adv. (from validus, a, um), 
very, very much, greatly; valde exspecto, Cic. ad Div. 
xvi. 19: valde vehementer eum visum et libere dicere, 
Cic. Att. xiv. r, very violently : Cesarem solitum dicere 
magni refert, hic quid velit; sed quidquid volet, valde 
volet, ib. : exspectatio valde magna, Cic. ad Div. xv. 17. 


| post med.: diligentiam tuam in retractandis operibus 


valde probo, Plin. Ep. ix. 35: valde est iniquum, Cic. 
Harusp. 3. extr. : valde graviter tulerunt, Cic. Att. i. 17. 
post med. : rem te valde bene gessisse, Cic. ad Div. i. 8. 
extr.: sumus una valde multum, Cic. Q. Fr. iii. 9. extr. : 
insanum valde uterque deamat, Plaut. ap. Non. c. 2. 


quod temere invitis suscipiatur heris (i. e. diis), Catull. 
versi admurmurarint, Cic. Verr. v. 16. extr.: quasi quid- 


vos significare literis, quam valde probetis ea, qua» apud 
Corfinium sunt gesta, Cws. ad Opp. in Cic. Ep. ad Att. 
ix. post ep. 6. N. B. Valde quam paucos, for valde pau- 
cos, Brut. in Cic. Ep. ad Brut. 13. med. : thus also, val- 
dius, for validius; e. g. oblectare, Hor. Art. 321: novit 
me valdius ipso, ib. Ep. i. 9, 6: valdissime diligunt, Sen. 
de Brev. Vite 8. ed. Grut. et Lipsii; where some read 
validissime, e. g. ed. Gron.; but it is the same,  N. B. 


exactly so, truly. N. B. Cic. Att. xi. 16. in., neque enim 
valde de adventu ejus opinio est, not great, for valida ; 
but Lambinus reads ulla for valde. 
which valde was formed): thus also, validius, validis- 
sime : see Valide. 

VarpriUs. See Valde. 

VALE, imperat., farewell ; belongs to Valeo. 


to say), £o say farewell, to take one's leave ; idque, quod 
ignoti faciunt, valedicere (vale dicere) saltem, Ov. Trist. 
i. 7 (8), 21: discedens singulis valedicebat, Suet. Aug. 
53; but other edd., as Grzev. and Ernest, have valere 
dicebat. It is properly two words, vale and dico: hence 
we may also write it vale dico, e. g. dictoque vale, Vale, 
inquit et Echo, Ov. Met. iii. sor. 

VALENS, tis. See Valeo. : 

VALENTER, adv. (from valens, tis), sérongly, greatly ; 
resistere, Colum. i. g. extr. : quidam acetum vulneri in- 
fundunt; sed metus subest, ne nimis valenter ibi retenta 
materia magnam inflammationem postea moveat, Cels. v. 
26. 6$. 21 : comprehendi vero sutura vel fibula non cutem 
tantum, sed etiam aliquid ex carne, ubi snuberit hzc, 
oportebit, quo valentius hereat neque cutem abrumpat, 
ib. $. 23. ante med.: valentius spirare, Ov. Met. xi. 81. 
Also of speaking, i. e. powerfully, with energy ; si verba 
(Hannibalis) numeres, breviter et abscise (locutus est): 
si sensum zestimes, copiose et valenter, Val. Max. iii. 7, 6 
(extern.): dicere, Sen. Controv. iii. 22. med. 

VÁrLENTÍA, z, f. (from valeo), I. Strength ; Ma- 
crob. Somn. Scip. ii. ro. post med.: Titinn. ap. Non. 
c. I. n. 68, and c. 2. n. gor ; and Ne. ib. II. The 
name 'vf several towns.  r. Rome (íZu», strength) is 
said to have been formerly called Valentia, or, a town of 
this name is said to have anciently stood on its site; 
Solin. 1 (2). 2. A town of Hispania Tarraconensis, 
well known at the present time, on the river "Turius 
(hodie Guadalabiar), on the coast of the Mediterranean 
sea; Liv. Epit. 52: Mela ii. 6: Plin. H. N. iii. 3. ante 
med. $. 4: Flor. iii. 22. extr. 3. A town of Gallia Nar- 
bonensis on the Rhone, hodie Valence in Dauphine ; 
Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5. 4. A town of Lower 
"Italy, in the territory of the Bruttii, called Vibo (Vibon), 
Valentia ; Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. 10 : also simply, 
Vibo or Vibon, Cic. Planc. 40: Cic. Att. iii. 3: Mela ii. 
4: also simply, Valentia, Inscript. ap. Grut. p. rgo. n. 7. 
5. A town of Calabria; (Itin. Hierosol.): called also Ba- 
lentium, Tab. Peuting.: also, Valetium, Mela ii. 4 : also, 
Balesium, Plin. H. N. iii. rr. med. $. 16. 6. Also pro- 
bably one in Sardinia: hence, Valentini, the inhabitants, 
Plin. H. N. iii. 7. $. 13. 7. Also the town Banasa in 
Mauritania 'Tingitana had. the surname Valentia ; Plin. 
H. N. v. r. ante med. 8. x. 

VALENTIANJE, arum, a town of the Netherlands; 
Sigeb. Gemblac.; hodie Valenciennes: thus also, in villa 
Valentiana, Eginhard. Annal: Cluver calls this town 
Valentinianze, and derives hence Valentinienses, Notit. 
| Imper., which Cellarius disapproves of, and derives Va- 
| lentinienses from the emperor Valentinianus. 

VÁLENTINÍANI;, orum, a kind of heretics in the 
second century, against whom "Tertullian wrote a book 
by way of refutation. "They were named from Valenti- 
| nus, who is mentioned by "Tertull. adv. Valent. 2. 

VXLENTINUS, a, um, in, of, or belonging to the town 
Valentia ; e. g. Valentini, the inhabitants (of the Brut- 


| 
I| 


VarLcuM, i, a town of Lower Pannonia ; Anton. Itin. 


n. 450: quem tam diu tamque valde timuissent, Nep. 
Eum. 11: nil mihi tam valde placeat, Rhamnusia virgo, | 


Ixvii. (Ixviii.) 77: memoria tenetis—quam valde uni-| 


quam sit tam valde vulgare, Cic. Divin. ii. 39: gaudeo, | 


Also in replies, vendidisti ? Valde, Plaut. Pseud. i. 3, 110, | 


N. B. Valide (from | 


VÁLÉDICO, xi, ctum, 3. (from vale, farewell, and dico, | 
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tian Valentia), Cic. Verr. v. 16: in Sardinia; see Valen- 
tia; Plin. H. N. iii. 7. &. 13. Also Valentinum, a town of 
Liguria, was properly called Forum Fulvii Valentin 
or oppidum Forofulvii Valentinum, e. g. Forofulvii (oppi- 
dum), quod Valentinum (cognominatur), Plin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 7, hodie Valenza, according to Harduin. 
There were also Valentini, a people of Calabria; Plin. 
H. N. iii. rr. extr. Elvev.; but for this ed. Hard. has 
Uxentini. 
VívENTÜLUS, a, um, i. q. valens, somewhat strong ; 

ut valentula est! Plaut. Cas. iv. 4, 26, strong. 

|  VÉLÉo, ui, itum, 2. (according to Voss. in Etymol. 
from s/Ae, sum sanus), means both £o be well or in 
| health, and, /o be strong, since both are usually con- 
,nected. — l. To 5e well, to be in good health ; cum vale- 
mus corpore, Ter. And. ii. i, 9: valeo et salvus sum, 
Plaut. Amph. ii. 1, 34, where is a pleonasm : matri oculi 
|si valerent, Plaut. Mil. iv. 8, 8: perpetuone valuisti ? 
varie, ib. Epid. i. t, 15: si nihil interesse nostra pute- 
| mus, (utrum) valeamus, zgrine simus, Cic. Fin. iv. 25. 
med.: cura ut valeas, take care of your health, Cic. 
ad Div. xvi. 7, 11r. extr., and r3: thus also, fae ut va- 
leas, ib. 2: we find also, cura, ut valeas, for vale, fare- 
| well, at the end of a letter ; ib. vii. 6, 7, 15, 18, &e.: 

| corpore, Cic. Brut. 19: pedibus, Nep. Phoc. 4, to be 
sound in: stomacho, Juv. vi. 100: also with a, in re- 
|spect of; ab oculis, Gell. xiii. 30. med. : Epid. Benene 
usque valuisti? Strat. A corpore valui, ab animo ger 
fui, Plaut. Epid. i. 2, 26 : thus also, faceté, a pecunia; 
| Ain' tu, te valere? Eucl. Pol ego haud a pecunia per- 
| bene, Plaut. Aul. ii. 2, 9, in respect of money. Also with 

| bene, recte, &c., when it means simply, to be; benene 
jusque valuit? Plaut. Bacch. ii. 3, 714: in primis valeas 

| bene, &c., Hor. Sat. ii. 2, 71: si jam melius vales, Cic. 
Att. iv. 14: tardius, quod minus valuisses, ib., because 
you were not in perfect health : ecquid commode vales ? 
Plin. Ep. iii. 20. extr. : optime valere, Cic. Fin. ii. 13: 

| recte valere, Dolab. in Cie. Ep. ad Div. ix. 9: hence, ut 
vales ? "Ter. Heaut. ii. 4, 26; Hor. Ep. i. 3, 12, how are 

| you ? how do you do? thus also, ut valetur ? Plaut. Pers. 
lH. 5, 8, how are you: hence, vale, farewell or adieu, in 
letters and by word of mouth; Cic. ad Div. i. r. seqq.: 
|i. r, 4, 7. seqq. : thus also, valeas for vale, farewell or 
adieu ; et valeas, Hor. Sat. ii. 6, 116: also, valebis for vale; 
e. g. valebis igitur, meque, ut a puero fecisti, amabis, i. e. 
vale et me ama, Cic. ad Div. xv. 18. extr. : for this we 
find also, cura ut valeas, Cic. (see above) : thus also, at 
the beginning of a letter; thus many of Cicero's letters 
begin, S. V. B. E, &c., i. e. si vales, bene est, &e. : of 
| this manner of beginning a letter Seneca speaks, Ep. r5. 
in, where he says, Mos antiquis fuit usque ad meam 
| etatem primis epistole verbis adjicere, Si vales, bene est, 
&c. Also with salve; e. g. vale, mi "iro, vale et salve, 
Cic. ad Div. xvi. 4. extr. : thus also, vale, salve, ib. 9. 
extr.: thus also, vive; e. g. vive valeque, Hor. Sat. ii. 
| 8, 110, (at the close), i. e. adieu : thus also, plur. valete, 
| Cic. ad Div. xiv. 1. extr. 2. extr. and 4. extr. Also said 
in anger or with ill will ; qualiscunque (i. e. qualiscunque 
(sis) vale, sentique abeuntis amorem, lente, nec admisso 
| turpis amante : vale, Ov. Am. i. 6, 71 and 72: thus also, 
valete; e.g. vos quoque crudeles rigido cum limine pos- 
|tes, duraque conserve ligna valete fores, ib. 74: they 
also several times repeated vale to the dead; Serv. ad 
Virg. /En. ii. 644 : again, with an addition ; vale in bi- 
|duum, for two days, Ter. Eun. i. 2, r10: thus also, 
valeas, habeas illam, &c., Ter. Ad. iv. 4, t4, farewell 
(ironicà); and, imo habeat (illam), valeat, vivat cum 
ila, T'er. And. v. 3, 18. (ironic); or both may mean, | 
go your way, begone. Since persons taking their leave 
said Vale, hence, jussi eum valere, Cic. Att. v. 2. post 
med., I took leave of him, bade him adieu: thus also, 
valere dicebat, Suet. Aug. 53; and Tiber. 72. extr. Since 
persons who took their leave departed, hence, vale, va- 
leas, valeat, valete, &c., frequently mean, go! march! 
begone! go your way, away with you, him, &c.; and 
are said of persons and things with which one would 
have nothing to do, or of which one is tired ; deinde si 
maxime talis est deus, ut nulla gratia, nulla hominum 
caritate teneatur, valeat, Cic. Nat. D. i. 44. extr. he 
may go his way, I can have nothing to do with him: 
thus also, valeant, qui inter nos discidium volunt, Ter. 
And. iv. 2, 13, away with those who, &c.; or, I can 
have nothing to do with those who, &c.: quare ista va- 
leant; me res familiaris movet, Cic. Att. xvi. rg. os! 
med.: castra peto; valeatque Venus valeantque puella 
"Tibull. ii. 6, 9, adieu Venus ! adieu dear girls ! thus also, 
valeat res ludiera, si me palma negata macrum, donata 
reducit opimum, Hor. Ep. ii. t, 180, away with that: 
valete curs, Petron. 79. 'To this we may refer from 
above, valeas, habeas illam, &c., Ter. Ad. iv. 4, 145 and, 
imo habeat (illam), valeat, vivat cum illa, T'er. And. v. 3, 
18. N. B. r. Vale sometimes has the e short ; e. g. before 
a vowel or the verb dico; e. g. formose vale, vale, inquit, 
Tola, Virg. Ecl. iii. 9; where in the first vale the e is 
long, in the second short: thus also, dictoque vale, Vale, 
inquit et Echo, Ov. Met. iii. gor. 2. We find also 
dico, or valedico, £o take one's leave, to bid adieu; vale- 
dicere saltem, Ov. Trist. i. 7, 21, where likewise the — — 
second syllable in vale is short; but we find also, dicere - i 
vale; e. g. dictoque vale, Ov. Met. iii. sor. (see above): — 
for this we find also, vale facere; at least, vale facto ' 
cessimus, Apul. Met. iv. med. p. rgo, 24. Elm 
Vale is used also substantive with an adjective ;- 
mumque vale, quod jam vix auribus ille adci 
Ov. Met. x. 62, the last farewell: linguaque mandan 
verba imperfecta reliquit; vix illud potuit dicere triste 
vale, ib. Her. xiii. 14. II. T'o be strong in or at a: 
thing, to be able, whether of body or mind; viribus 
luctandum, Cic. Offic. i. 30 : quia plus valeo, am stron 
Phaedr. i. 5, 9: sumite materiam vestris, qui s 
wquam viribus; et versate diu quid ferre recuse 
valeant humeri, Hor. Art. 40, are able: thus 
valeat lesi, sentiat, ira dei, Tibull. iii. 6, 26: 
hzc amor, et majora valet, ib. 17: flet, sibi d 
valuisse manus, ib. i. ro (11), $6, have been s 
also with an ablative, £o be strong. : 
thing; animo, Cic. ad Div. vii. r. in., to be s 
mind, to have a great mind: thws also, io, 
very prudent; semper consilio vicit, tantumque e 
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silio) valuit, ut, &c., Nep. Iphic. : thus also, gratia, auc- 
toritate, pecunia, Cxs. B. G. vii. 63: quidquid possunt, 
terrestribus valent copiis, ib. ii. 17 : virtute, auctoritate, 
et hominum numero, ib. 4: multum valere equitatu, ib. 
iii. 20, to. be strong in cavalry, to have much cavalry : 
bello quid valeat, tute scis, Sallust. Jug. 102 (109): opi- 
bus, armis, potentia, Cic. ad Div. i. 7. extr. : amicis, Cic. 
Att. iv. 17. med. : eloquentia, Nep. Dion. 3, to be mighty 
in eloquence, to be a great orator : gratia et misericordia, 
Css. D. C. ii. 44: fortuna multum valuit ad, &c., Ces. 
B. G. vi. 3o : multum ad terrendos hostes clamor valuit, 
ib. vii. 84: dicendo, Cic. Brut. 14, to be mighty in speak- 
ing, to be a great orator: 'Thorius satis valuit in popu- 
lari genere dicendi, Cic. Brut. 36, was mighty in: tu 
valuisti ad negligendas. leges, Cic. Cat. i. 7. extr., hast 
had strength to: Carthaginienses permultum classe mari- 
timisque rebus valuerunt, Cic. Manil. 18, were very 
strong at sea: qua in arte (pingendi) tantum valuit, ut 
Attalus rex unam tabulam ejus centum talentis emisse 
tradatur, Plin. H. N. xxxv. 10. post med. $. 36, 20, ex- 
celled so much in the art of painting : Greci parum va- 
lent verbo, Cic. 'T'usc. iii. 5. post med., are not very happy 
in expression: preces valent, Ov. Pont. iii. 3, 92: vota 
valent, Ov. in Ibin 91 : verba non valitura pro viro, Ov. 
"Trist. i. 3, 46: nihil valere conjecturam, &c., Cic. Verr. 
iii. 62: hence, x. T'o be able, to be in a condition to do 
any thing ; nec valuere manus educere telum, Ov. Met. 
xiii. 393 : sandaracha valet purgare, sistere, &c., Plin. 
H. N. xxxiv. 18. prope fin. $. 55: destringere, Ov. Met. 
xii. ror: avertere, '"libull iv. r, 45: quid valeant hu- 
meri, Hor. (see above): quid valeat ira, Tibull. (see 
above): hec Amor, et majora valet, Tibull. (see above). 
2. To be strong, i. e. to be thick ; tunica valens, strong, 
thick, coarse, Ov. Art. iii. 109. — 3. T'o avail, be effectual ; 
plus apud aliquem, Ces. B. G. i. 40. extr.: hanc auctori- 
tatem quantum apud illos reges——valituram esse existi- 
metis, Cie. Manil. 16. ante med. : apud quem unum nos 
—plurimum valere possemus, Cic. ad Div. xiii. 4. extr. : 
opinio valet in vulgus, Cic. Tusc. ii. 26, has some force : 
hoc valet contra te, Cic. Acad. iv. 27. in. 4. To 5e effi- 
cacious or good, (o serve, of medicines; cimices contra 
serpentium morsus, et precipue aspidum-—valere dicitur, 
Plin. H. N. xxix. 4. post in. $&. 17: in homine quoque 
similiter valere (jecur muris), ib.: finum, quod in in- 
testinis (hyzenz) inventum sit, arefactum ad (i. e. contra) 
dysentericos valere potum, ib. xxviii. 8. med. $. 27 : ruta 
pro antidoto valet, ib. xx. 13. ante med. $. 51 : dictamnus 
non potu tantum, sed et illitu et suflitu valet, ib. xxvi. 
135. post in. $. go: collyrium eodem valet, Cels. vi. 6. 
8. 26 : hoc genus terre, semel injectum valet in quinqua- 
ginta annos, et frugum et pabuli ubertate, Plin. H. N. 
xvii. 7. extr.: adfectio astrorum valet ad quasdam res, 
Cic. Fat. 4, has power or influence. 5. T'o have or retain 
its force ; ut lex /Elia et Fusia ne valerent, Cic. Red. 
Sen. 5: in uno servulo familie nomen non valere, Cic. 
Caecin. r9. med., has no place, is not suitable : obnuntia- 
tio nihil valuit, Cic. Divin. i. 16: definitio in omnes va- 
let, Cic. Leg. i. r0: in promising; dixerat: at Clotho 
jussit promissa valere, Ov. in Ibin 243: in an oath; 
gratia magna Jovi; vetuit pater ipse valere, jurasset cu- 
pide quidquid ineptus amor, Tibull. i. 4, 23 (19): hzc 
fama valebat, Sallust. Cat. 14. extr. 6. T'o be worth, to 
have a certain value ; valet pro denario, is worth a de- 
narius; dum pro argenteis decem aureus unus valeret, 
Liv. xxxviii. rr. Also with an accusative or ablative; 
denarii, quod denos seris valebant, quinarii, quod quinos, 
Varr. L. L. iv. c. ult. ante med. : ita ut scrupulum va- 
leret sestertiis vicenis, Plin. H. N. xxxiii. 3. ante med. 
$. 13: quasi minimo valeret hereditas, ut sibi ea vendere- 
tur, persuasit, as if it were worth little, were of little 
value, Ulp. in Pand. xix. 1, 13. post in. $. 5. Also with 
a genitive; in tantum, quanto pluris hereditas valeret, 
by how much more the inheritance should be worth, ib. : 
sj servum meum occidisti, non adfectiones :stimandas 
esse puto, sed quanti omnibus valeret (al. valet), Paul. in 
Pand.ix. 2, 33. Also with decem, where the case of a 
substantive may be understood ; si hzc predia valeant 
nunc decem, Ulp. in Pand. xxiv. r, 7. ante med. $. 4. 
7. T'o signify, have a meaning, denote ; verbum Latinum, 
quod idem valeat, Cic. Fin. ii. 4: nam et intelligo et 
sentio et video ssepe idem valent quod scio, Quint. x. 1. 
ante med. $. 13: inter duo quo idem significant ac tan- 
tumdem valent, ib. i. 5 (9). post in. $. 4: et per epithe- 
ton, quia detracto eo, cui adponitur, valet pro nomine, 
Tydides, Pelides, ib. viii. 6. ante med. $. 29, stands for 
a noun, is for a noun, signifies the same as a noun : 
cui—cognomen in pueritia Becco fuerat: id (vocabulum 
Becco) valet gallinacei rostrum, Suet. in Vitell. 18 : oci- 
num (herba) dictum a Greco verbo Zxí»;, quod valet 
cito, Varr. R. R. i. 31, 4. Gesner., where ed. Schneid. 
reads,—a Greco verbo 2x5;, quod venit cito. 8. T^ a/- 
lude to ; id responsum quo valeret, cum intelligeret, &c., 
Nep. Them. 2: hoc eo valebat, ut ingratiis ad depugnan- 
dum cogerentur, ib. 4, had this design, aimed at this, or 
had this effect, that they all, &c.: tamen hanc amphibo- 
liam versus intelligere potuisset, vincere te Romanos, ni- 
hilo magis in se, quam in Romanos valere, Cic. Divin. ii. 
56.extr. 9. T'o have influence, operate ; num etiam in 
deos legem valuisse? Liv. vii. 6. prope fin.: metus ad 
(i. e. apud) omnes valuit, ne deditionem recusarent, Liv. 
xxxviii. 28. med.: adfectio astrorum valeat, si vis, ad 
quasdam res; ad omnes certe non valebit, Cic. Fat. 4. 
prope fin. : also, £o have an influence upon, to tend to ; hoc 
mihi valet ad gloriam, Cic. Cat. iii. 12. "The part. valens 
is also used adjective, 1. Well, sound, in health ; si sen- 
sus sani sunt et valentes, Cic. Acad. iv. 7: propediem te 
valentem fore, Cic. ad Div. xvi. 9: or here it may mean, 
strong. 2. Strong, powerful; satellites, Cic. Agr. ii. 31 : 
corpus, Gell. iii. I. post med. : si vale valens corpus est, 
Cels. vii. 26. $. 5. in.: neque tam diu in aqua calida 

uer habendus quam adolescens est: infirmus quam va- 
L ib. post med. : donec valens cicatricula sit, Cels. ii. 
1O. extr., until there be a strong scar there, until the 
wound be quite healed : Nessus membris valens, Ov. 
Met. ix. 108: poma quoque, ut primum truncos sensere 
valentes, et vires habuere suas, &c., Virg. Georg. ii. 426 : 
valentissima bestia, Cic. ad Div. vii. 1: hence, 4A. Ci- 
bus, strong food, i.e. very nutritive, but at the same 
time requiring stronger powers of digestion; scire igitur 
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oportet, omnia legumina, queque ex frumentis panificia 
sunt, generis valentissimi esse, Cels. ii. 18. post in., near 
which we find, valentissima voco, in quo plurimum ali- 
menti est: and this word frequently occurs in this chap- 
ter; quo minus mirum est, opus pistorium valentissimum 
esse, quod ex frumento, adipe, melle, caseo constat: thus 
also, aliaque res alia vel valentior est vel infirmior, ib. : 
ex leguminibus vero valentior (est) faba vel lenticula 
quam pisum, ib.: ex oleribus valentior rapa, &c., ib. : 
ex his avibus valentiores ez, qu: pedibus—nituntur, ib. : 
frumentum valentius est colinum quam campestre, ib. : 
ovum durum valentissim: materie est, molle— imbecil- 
lissims, ib. B. Strong, i. e. thick, coarse ; tunica, Ov. 
Art. iii. 109: donec valens cicatricula sit, a strong, thick 
scar; Cels. (see above). C. Strong, i. e. powerful, mighty; 
cum valentiore pugnare, Cic. ad Div. v. 21. med. : qui 
mallem tantas ei vires non dedisset, quam nunc tam va- 
lenti resisteret, Cic. Att. vii. 3. ante med. : quo valentior 
postea congrederetur, Nep. Hann. 6. | D. Fig., i. e. nerv- 
ous, energetic (of style) ; valens dialecticus, Cic. Fat. 6 : 
ut nihil fieri possit valentius, Cic. Brut. 16 : argumenta 
valentiora, Quint. v. 13, 12: quid nostra (pars) habeat 
valentissimum (in oratione), ib. $. 52. E. Strong, ef- 
fectual ; cause, Ov. Trist. i. 8, 29; and, Ov. Met. v. 
174: causa valentior, Ov. Pont. i. 10, 35: valens est ad- 
versus cancerem intestinorum minii gleba, Cels. iv. 15. 
extr.: medicamenta, ib. i. 3. ante med. : ad omnes effec- 
tus valentiora (papaveris capita), Plin. H. N. xx. 18. 
prope fin. $. 76: solatium valentissimum, Sen. Nat. 
Qusest. vi. 2. in.: argumenta, Quint. (see above). F. 
Strong or firm. N. B. Valens is also a man's name; e. g. 
of a Roman emperor in the fourth century : again, Vec- 
tius Valens, a physician, and lover of the empress Messa- 
lina; Tacit. ; and Plin. H. N. See Vectius. 

VALERÍA, ef. I. A town of Celtiberia in Hispania 
Tarraconensis, and on the river Sucro; Ptol.: hence, 
Valerienses, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 3. post 
med. 8$. 4. II. A town of Sardinia; Ptol; unless 
perhaps we ought to read Valentia. 

VALERIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Valerius, Valerian; milites, Liv. vi. 9, commanded by 
P. Valerius: predatores, Sallust. Fragm. ap. Non. c. 18. 
n. 7. Valerianus is also the name of an emperor of the 
third century, whose life is written by "Trebellius Pollio. 

VALERIENSIS, e. See Valeria. 

VrEnÍUS, a, um, a Roman family name. I. Subst. ; 
Valerius is a man's name; Valeria, a woman's: the 
most celebrated are, r. Valerius Publicola (Poplicola), 
who assisted at the expulsion of the last king of Rome; 
he was a son. of Valesus; Liv. i. 58. seq. : he was after- 
wards consul with L. Junius Brutus; Liv. ii. 2: he re- 
ceived the surname Populicola on account of his popu- 
larity with the Roman people, from which were after- 
wards formed Poplicola and Publicola; Liv. ii. 8: hence, 
Levinum, Valeri (for Valerii) genus, Hor. Sat. i. 6, 12, 
a descendant of this Valerius Publicola; see Liv. 2. Va- 
lerius Antias (of Antium), a Roman historian or chron- 
icler frequently cited by Livy: see Antias. 3. C. Vale- 
rius Flaccus, a Latin poet cotemporary with the em- 
peror Vespasian, whose poem is called Argonautica. 4. 
Valerius Maximus, a writer under Tiberius, whose nine 
books of remarkable speeches and actions are extant. 
M. Valerius Martialis, a celebrated Latin epigrammatist: 
see Martialis. 5. Valerius Cato, a grammarian and poet 
cotemporary with Sylla; Suet. in Gramm. 11. 6. C.Va- 
lerius Catullus, a celebrated poet: see Catullus. 7;. M. 
Valerius Corvinus Messalla (Messala): see Messala. 8. 
Valerius Corvus, who was several times consul; Liv. vii. 
26. seq.: Cic. Divin. i. 24: (the reason of his being 
called Corvus was, that as he was fighting with a Gaul, 
a crow pitched upon his helmet, and with his beak and 
claws assisted him against his adversary, Liv. vii. 26): 
and several others ; e. g. L. Valerius Preeconinus, a legate 
in Gaul before the time of Cesar, who was defeated and 
killed ; Ces. B. G. iii. 20, &c. II. Adject. ; Valerian; 
gens, Cic. Fl. 1: tabula, the table of a certain banker 
named Valerius, near which all kinds of legal matters 
used to be transacted ; Cic. Vat. 9: Cic. ad Div. xiv. 2: 
lex Valeria, Cic. Rosc. Am. 43, by one L. Valerius Flac- 
cus, as interrex, by which the dictatorship was given to 
Sylla: via Valeria, a road, r. In Italy, from "Tibur to 
Corfinium ; Strabo 5. 2. In Sicily, from Messana to 
Lilyb»um; ib. 6: also a part of Pannonia was in later 
times called Valeria Provincia. XN. B. Valeria aquila, 
Plin. H. N. x. 3. in. $. 3, a kind of large eagle, has per- 
haps nothing to do with this word, but is probably from 
valeo, and so i. q. strong, able; this bird is called also 
melanaétos; and Plin., loc. cit., says of it, Sex earum 
(aquilarum) genera; melana&tos a Grecis dicta, eadem- 
que valeria, minima magnitudine, viribus precipua, co- 
lore nigricans; sola aquilarum fetus suos alit—sola sine 
clangore, sine murmuratione : conversatur autem in 
montibus. 

VárEsco, ére, (inchoat. of valeo), to grow strong, to 
acquire strength ; sed potius tali facto recreata valescat, 
Lucret. i. 941 : quia veritas et mora, falsa festinatione et 
incertis valescunt, "Tacit. Ann. ii. 39: quia externe su- 
perstitiones valescunt, ib. xi. r5: scelera impetu, bona 
consilia mora valescere, ib. Hist. i. 32. extr. 

VALETIUM, i, a town of Calabria; Mela ii. 4: called 
also Balesium, Plin. H. N. iii. rr. med. $. 16 : also Ba- 
lentium, Tab. Peuting.; also, Valentia, Itin. Hierosol. 

VÁLETUDÍNAnÍUs, a, um, (from valetudo), L, 
Sickly, ill; in emtione alias stipulandum statim esse e 
valetudinario, alias e sano pecore, alias e neutro, Varr. 
R. R. ii. r. $. 15, si lectio certa; where Ursinus reads,— 
stipulandum sanum esse, alias non e valetudinario, &c., 
which reading seems better: hence, valetudinarius, sc. 
homo, Sen. Benef. i. rt. extr. ; Paul. in Pand. xxvii. r, 
40, a sickly or weak person, an invalid; querelas com- 
militonum audire, valetudinarios inspicere, Macer in 
Pand. xlix. 16, 12. extr. : qui ample valetudinarios nu- 
triunt, Cels. pref. extr.: qui robustior est valetudinario, 
Sen. Nat. Quiest. i. pref. ante med. ed. Gruter. ; but ed. 
Gron. reads, in valetudinario, as two words, and ed. 
Lipsii has invaletudinario as one word : thus also, optio, 
valetudinarii, medici, Trarrunten. Paternus in Pand. I. 6, 
6, who are there reckoned under those who have vacatio- 
nem munerum graviorum ; but others read, valetudinarii 
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medici, which would therefore mean, physicians to a hos- 
pital or infirmary ; Gronovius, ad Sen. Nat. Quest. i. 
pref. p. 627. reads, optio valetudinarii, medici, and so, 
optio valetudinarii (gen. neut.), am assistant at a lazar- 
etto. II. Of or belonging to disease or to sick persons ; 
valetudinarium, sc. cubiculum, or edificium, « hospital, 
infirmary, lazaretto ; sed tamquam in eodem valetudi- 
nario jaceam, Sen. Ep. 27: qui robustior est in valetu- 
dinario, Sen. Nat. Quaest. 1. pref. ante med. ed. Gron., 
where ed. Lips. reads invaletudinario (as one word), (see 
above): si intrassem valetudinarium exercitatus et sciens, 
aut domum divitis, non idem imperassem ommibus per 
diversa wgrotantibus, Sen. de Ira i. 16. post in.: in eo- 
dem valetudinario, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 21 : 
languidiorem servum in valetudinarium deducere, Co- 
lum. xi. r, 18: thus also, ib. xii. 3, 7: vhletudinaria 
quoque vel si vacent ab imbecillis, identidem aperire et 
immunditiis liberare, ib. $. 8. 

VÁLETUDO, or VÁLÍTUDO, Ínis, f. I. The habi, 
state, or constitution of body, whether good or bad ; vale- 
tudo tenuis, Cic. Sen. r1; or this may mean, health, 
soundness : valetudinem tuam confirmatam esse a vetere 
morbo, gaudeo, Cic. Att. x. 17: semper infirma atque 
:egra valetudine usus est, Cic. Brut. 48. extr. : cum tanta 
prosperitate valetudinis usus esset, ut triginta annos me- 
dicina non eguisset, Nep. Att. 21, so excellent a consti- 
tution, or, such good health : incommoda valetudo, Cic. 
Att. v. 85 Liv. v. 31, indisposition : imbecillitatem vale- 
tudinis sustenta, Cic. ad Div. vii. 1. prope fin. : infirma 
atque segra, Cic. (see above): prosperitas valetudinis, 
Nep. (see above) : adversa valetudo, Cels. i. 21. post in. : 
Liv. x. 32. post in., illness, disease, indisposition : thus 
also, adversa valetudine correptus, Justin. xli. 6 : vale- 
tudine minus commoda uti, Ces. B. C. iii. 62: optima 
valetudine uti, ib. 49: valetudine non bona uti, ib. 
Hence it frequently means,  r. J//ness, weakness, ill 
health, sickness, indisposition of the body or a part of it ; 
oculorum, Cic. ad Div. xiv. 4: sic cecitas ferri facile 
possit, si non desint subsidia valetudinum, Cic. Tusc. v. 
39. ante med. : valetudinem excusare, Liv. vi. 22 : xxiii. 
8: excusatione uti valetudinis, Cic. Pis. 6: gravis au- 
tumnus omnem exercitum valetudine tentaverat, Cs. 
B. C. iii. 2: qui per causam valetudinis remanserunt, 
ib. 87: adfectus valetudine, ib. i. 31, ill: qua valetudine 
(sc. oculorum) cum etiamnunc premeretur, lecticaque 
ferretur, C. Flaminium.—occidit, Nep. Hann. 4: quod 
ad febrium valetudines adtinet, Plin. H. N. xxiii. r. post 
med. $. 24: valetudo calculorum, the gravel, nephritic 
disease, ib. xxi. 27. $. 100: curatio valetudinis, Cic. Di- 
vin. ii. 59 : propter valetudinem, through indisposition 
or illness; molesteque te ferre, quod me propter valetu- 
dinem tuam, cum ad urbem adcessisses, non vidisses, Cic. 
ad Div. iv. r. in.: cum ibi concilium populi haberet, 
propter valetudinem vectus jumentis junctis, atque ita de 
vehiculo, que videbantur, dicebat, Nep. in Timol. 4: 
uxorem ex (i. e. through) valetudine amisit, Suet. Claud. 
26: valetudinem contrahere, Justin. xxi. 2: scripseras 
enim, te quodam valetudinis genere tentari, Cic. Att. xi. 
23. in.: corpora non laborant valetudinibus, Vitr. i. 4 : 
regere valetudines principis, Tacit. Ann. vi. 50 : graves 
et periculosas valetudines expertus est, Suet. Aug. 8r. 
2. Health, good health ; valetudinem amiseram, Cic. ad 
Div. ix. 18: valetudo decrescit, adcrescit labor, Plaut. 
Curc. ii. 1, 4: valetudinem sustentare, Cic. Offic. ii. 24. 
prope fin.: curatio valetudinis, ib.: valetudinem suam 
curare, Cic. ad Div. xiv. 7. extr., and 10: valetudini 
operam dare, Cic. Or. i. 62 : parcere, Cic. ad Div. xi. 27: 
servire, Cic. Q. Fr. i. r. extr. : corpori, Sen. Ep. 10. (see 
below): hence, II. Fig. ; animi mala valetudo, Cic. 
"Tusc. iv. 37: mentis, Suet. Calig. 50: alia (vota) de in- 
tegro suscipe: roga (deum) bonam mentem, bonam vale- 
tudinem animi, deinde corporis, Sen. Ep. 10. post med. 
Also of a speech ; valetudo modo bona sit, Cic. Brut. 16. 
N. B. Valitudo seems more correct than valetudo, be- 
cause it is from valitum (supine of the verb valeo) : how- 
ever we find the antepenult (of valetudo) long ; Hor. Sat. 
ii. 2, 88; and, Ep. i. 4, 10: Manil. i. 394: iii. 140: 
hence also some prefer valetudo, as it is usually printed 
in these passages ; but whence the e comes is doubtful : 
perhaps the supine of valeo was formerly valetum. N. B. 
In Cicero, ed. Ernest., valet. always occurs, but never 
valit., unless I am mistaken. 

VaLGYTER, adv. (from valgus), wryly, distortedly ; 
labra commovere, Petron. 26: obtorto valgiter labello, 
Petron. Fragm. 1o. - 

VALGIUYM, i, n. I. A rustic implement for making 
Jloors even ; seritur mense Aprili, area :equata cylindris 
aut valgio, densum, Plin. H. N. xvii. to. prope fin. $. 14; 
but several and better edd., e. g. Hard., Elzev., &c., read 
volgiolis. II. Valgia is also explained by Fulgentius 
de Prisc. Serm. n. 46, or in Exercitus, p. 182. Munker., 
labellorum obtortiones: he says, Valgia vero sunt labello- 
rum obtortiones in subando peractee. 

VarGÍUs, a, um, a Roman family name ; 'T. Valgius 
Rufus, a celebrated epic poet; Tibull. iv. 180: Hor. Sat. 
i. ro, 82 : C. Valgius, a rhetorician, Quint. iii. 1, 8: iii. 
5, 17: also, C. Valgius (if this be the same person) wrote 
a book on the healing nature of herbs, which he dedi- 
cated to Augustus, but never finished; Plin. H. N. xxv. 
2. post in. $. 2. 

VALGUS, a, um, (the etymology is obscure; Voss. in 
Etymol. says, Quid si valgus dicatur a £z», eo, et 22:ytín, 
quod Laconibus Zjjezciz» sive morbum atque zgritudi- 
nem notat?) bent imwards; itaque hic meretricis labiis 
dum ductant eum, majorem partem videas valgis saviis, 
Plaut. Mil. ii. 1, 16, wry, distorted (in jest) : crus valgius, 
Cels. viii. 20. in., where varum crus is opposed to it: 
hence, valgus (homo), 6ow-legged ; Plaut. Mil. iii. 1, 128: 
Nov. ap. Non. c. r. n. 98; and Fest. 

VaLr, orum, a people of Asiatic Sarmatia beyond the 
Motic lake, between the Wolga and mount Ceraunus 
(Caucasus); Plin. H. N. v. 7. in. $. 7 ; and Ptol. 

VXLYDE, adv. (from validus, a, um), s/rongly, vehe- 
mently, very much ; valide tonuit ! Plaut. Amph. v. r, r0: 
valide fluctuat mare, Plaut. Rud. ii. r, 14: valide amare 
meretricem, ib. Merc. prol. 42: validius fatigatus, Plin. 
H. N, xi. 17. ante med. $. 17: neque est facile dictu, 
(utrum) externa verba atque ineffabilia abrogent fidem 
validius, cum Latina inopinata, &c., Plin. H. N. xxviii. 
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2. med. $. 4: validius peccare, Quint. x. 3, 12: validius 
cruciare aliquem, ib. vi. prof. $. 8: validius perculsus 
est, "'acit, Ann. xiv. 65: sunt molesti validius, Phaedr. 
v. 5. extr.: validius clamare, ib. iii. 16, 6: vestra latera 
loris faciam, ut valide varia sint, Plaut. Pseud. i. 2, 11: 
validissime favere alicui, Coll. in Cic. Ep. ad Div. viii. 2: 
ille mihi validissime placet, Plin. Ep. i. 20. prope fin. : 
validissime cupere, ib. ix. 35: quod validissime vereor, 
ib. vi. 8. extr. : validissime diligere, ib. iii. 15. $. 2 : iv. 4. 
Also in replies; thus one attacks Ballio with various 
terms of reproach, as, impudice—sceleste—verbero—bus- 
tirape—furcifer—sociofraude—parricida—sacrilege—per- 
jure, to each. of which Ballio replies in jest, truly, very 
well; whereupon the other proceeds with his reproaches, 
and says, Legirupa? Ball. Valide, Plaut. Pseud. i. 3, 
130, very true. XN. B. For valide we frequently find 
valde, which is formed by rapid pronunciation from va- 
lide, and has the same meaning, for they are one and the 
same word. 

VXLIDÍTAs, àtis, f. (from validus, a, um), strength, 
validity; quorum unum est alio majus, aut aliud alio 
minus et validitate et tenuitate diversa, Apul. ad Asclep. 
post med. p. 97, 2. Elmenh. 

VárIDus, a, um, (from valeo), I. Sound, healthy, 
in good health ; te advenisse salvum atque validum, Ter. 
Hec. iii. z, 6: saluberrimum (est) vinum, cui nihil in 
musta (Elzev. musto) additum est; meliusque, si nec 
vasis pix adfuit. Marmore enim et gypso aut calce con- 
dita, quis non etiam validus expaverit? Plin. H. N. 
xxiii. I. post med. $. 24, in good health or strong: con- 
sulem vixdum validum, Liv. x. 33: si te validum videro, 
Cic. ad Div. xvi. 4; or this may mean, strong: thus 
also, nec dum ex morbo satis validus, Liv. iii. r3. post 
in., recovered : frui paratis et valido mihi, Lato, dones, 
et, precor, integra cum mente, Hor. Od. i. 31, 17: thus 
also, color (corporis humani) validus, a healthy colour, 
Plin. H. N. xx. 5. prope fin. $. 20: satis valida civitas 
(post morbos), Liv. iii. 8, in good health, recovered, or 
strong: hence fig.; qui me vi cogunt, ut validus insa- 
niam, Plaut. Men. v. 3, 2, sane, in my senses: quia 
mente minus validus quam corpore toto, Hor. Ep. i. 8, 7, 
not so strong, or weaker, &c. II. Strong, i. e. having 
much power, powerful, mighty ; also, great, thick, broad, 
heavy, &c. ; of men, animals, or things ; homines, Plaut. 
Amph. i. 1, 7: Jupiter, Plaut. Pers. ii. 3, 1 : taurus, 
Ov. Met. vii. 538: corpore, opibus, ingenio validus, Ta- 
cit. Hist. i. £7: vires, Virg. /En. ii. 5o: lacerti, Ov. Met. 
ix. 223: manus numero valida, Liv. vii. 39: excursurus 
cum valida manu fuerat ad Athenas delendas, Justin. 
xiii. 5: ventus, Gell. xvi. 11: hastilia, Virg. Georg. ii. 
447: fluctus, Lucan. v. 6, 8: pons, Tacit. Ann. xv. 15: 
pondus, Virg. Georg. iii. 172 : nam mora dat vires, te- 
neras mora percoquit uvas, et validas segetes, quod fuit 
herba, facit, Ov. Rem. 83: carina, Ov. Pont. iv. 3, 5: 
sevus Amor docuit validos tentare labores, "T'ibull. iii. 4, 
65: solum pingue versare valido bidente, ib. ii. 3, 6 : sed 
non ante gravi taurus succumbit aratro, cornua (for cor- 
nibus) quam validis hzserit in laqueis, Propert. ii. 34 
(25), 48 : funis, Plin. H. N. xvi. 24. post in. $. 37: in 
semen exire non debet (allium), sed intorqueri caulis sa- 
tus gratia, uti caput validius fiat, Plin. H. N. xix. 6. 
prope fin. $. 34: validissima urbs 7Etoli:w, Liv. xliii. 21: 
presidia valida, Liv. xliv. 35: rem Romanam validiorem 
ducibus, quam, &c., Liv. ii. 39 : munitiones validiores, 
Liv. xxxvi. 17: urbs valida muris, Liv. i. 15: pars vali- 
dissima presidii, Liv. xxxiv. 40. extr.: aratrum vali- 
dum, Ov. Am. iii. 13, 41 : sstus, Ov. Art. iii. 543: Ov. 
Met. 352, strong, violent, powerful: ignes, ib. vii. 9: 
convivee valido titubantia vino membra movent, Ov. Fast. 
vi. 677: "Tiberius validus spernendis rumoribus, Tacit. 
Ann. iii. ro; and, spernendis honoribus, ib. iv. 37, he 
could despise, was strong or firm therein : ingenium sa- 
pientia validum, Sallust. Cat. 6: lex, Lucret. v. 59. Also 
with a geniuüve; virium et opum, "Tacit. Hist. ii. 19: 
orandi, Tacit. Ann. iv. 21 : zvi, Aur. Vict. de Cesar. 16. 
extr. Also with an infinitive; pondus sustinere valido 
abies, larix, etiam in transversum posite, Plin. H. N. 
xvi. 42. in. $. 81: canis validus servare gregem, vigili- 
que rapaces latratu terrere lupos, Claud. in Eutrop. i. 1 34. 
Again, of land or soil ; loca valida, Cato R. R. 15, strong 
or heavy, difficult to till: thus also, solum, Plin. H. N. 
xviii. 17. prope fin. $. 46: mala granata semper valida, 
Serib. Larg. 41, hard, harsh. Also of food, i. e. nufri- 
live ; materia validissima est, Cels. ii. 18. extr.: ptisanc 
usus validissimus saluberrimusque, Plin. H. N. xviii. 7. 
post med. $. r5. Also, srong, i. e. efficacious, powexful, 
of medicine; medicamen, Ov. Met. xv. 533: succi, ib. 
vii. 316: venenum, Tacit. Ann. xiii. 15 : validissima fzex 
aceti contra cerastas, Plin. H. N. xxiii. 2. prope fin. 
$. 32. 

Varr, orum, a people of Ethiopia; Plin. H. N. vi. 
30. post med. 8. 35. 

VaLrIS, i. q. Vahalis. See Vahalis. 

VarrrUDO. See Valetudo. 

VALLA, :9, m. a Roman surname; L. Tuccius Valla, 
medicus, dum mulsi potionem haurit (mortuus est re- 
pente), Plin. H. N. vii. 53. med. $. 54. 

VALLJE, arum, a town of Pieria in Macedonia ; Ptol. : 
hence, Vallei, the inhabitants, Plin. H. N. iv. 20. post 
in. $. 17. 

VarLAu, e, (from vallus, or vallum), of or pertain- 
ing to a wall or the palisades on it ; corona, Liv. x. 46: 
xxx. 28: Suet. Aug. 25: Plin. H. N. xvi. 4. in. 8$. 3: 
xxii. 3. $. 4 5 which was given to him who first mounted 
the wall of an enemy's camp. 

VALLATUS,a,um. See Vallo. 

VarLECULA. See Vallicula. 

VarrEFACTI, read by Salmasius for vallo facti, in 
Festus, ad voc. Valvoli. A 

VALLENSIS, e, (from vallis), /ha£ is or dwells in a val- 
ley: hence, Vallenses, inhabitants of a valley: a name 
given to the inhabitants of the town Octodurus in Gallia 
Narbon.; civitas Vallensium Octoduro, Notit. Prov. Al- 
pium Graiar., &c. ap. Cellar. 

VALLEs. See Vallis. 

VALLESCIT, i.e. perierit, a vallo militari, quod sit 
circa castra, quod qui eo ejiciuntur, pro perditis haben- 
tur, Fest. 


VALLI, orum, I. A people of Asia, between the 


VALLICULA 


Black and Caspian seas; Plin. H. N. vi. rr. $. 11; pro- 
bably i. q. Vali, Ptol. II. A town of Zeugitana in 
Africa propria; Anton. Itin. 

VALLICÜLA, s, f. dim. of vallis, Fest. in Convallis : 
as also from valles (nom. sing.), vallecula, Serv. ad Virg. 
JEn. xi. 522. Also fig., « hollow or depression in any 
thing; et cum viderit in parietibus illius (domus) quasi 
vallieulas pallore sive rubore deformes, &e., Vulg. Levit. 
xiv. 37. 

VarLis and VALLES, is, f. (according to some, from 
z)X2v, vallis, by some alteration, or from 8442», dejicio, 
&c.; see Voss. in Etymol), « vale, valley; Cws. B. G. 
iii. t and 2: Virg. Georg. ii. 391: iii. 331: Hor. Od. i. 
17, 17: ib. Ep. i. 16, 6: Ov. Met. iii. 155: concava val- 
lis, Ov. Met. viii. 334. N. B. Cavas valles, Liv. iii. 8. 
post med.: thus also, valles cavie; the nominative valles 
occurs, Ces. D. G. vii. 47. ed. Oudend. (other edd. have 
vallis) ; also, Virg. /En. xi. 522. ed. Heyn.: Stygia val- 
lis, the infernal regions; vipereasque ciet Stygia de valle 
sorores (i.e. Furias), Ov. Met. vi. 662, calls the Furies 
from the infernal regions: hence fig.; ledit te quaedam 
mala fabula, qua tibi fertur valle sub alarum trux habi. 
tare caper, Catull. Ixviii. (Ixix.) 6: de valle femorum, 
Auson. Epigr. 120 (128), 5: feratur (eloquentia) non 
semitis, sed campis, uti—totis vallibus fluat, Quint. v. 14. 
prope fin. $. 31. N. B. Retrimenta cibi, qua exierant 
per posticum, vallem feci, Varr. ap. Non. 3. n. 158, where 
vallem feci seems to be without sense. 

VaLLO, avi, atum, are, (from vallus or vallum), ?o 
palisade, fortify with a rampart, circumvallate; castra, 
Hirt. B. Alex. 27: 'lacit. Hist. ii. 19.  'The manner iu 
which the Romans fortified their camp by a rampart or 
palisade was as follows: they dug a ditch outside toward 
the enemy, and with the earth dug from this ditch formed 
a mound (agger) inside it, upon which mound they put 
the palisades; and so an enemy, if he attempted to make 
an attack, was obliged first to fill up the ditch, and then 
to draw out the palisades. Also without an accusative; 
muniendo vallandoque militem firmare, Tacit. Hist. iv. 
26: also, noctem, ib. Germ. 30, i. e. castra noctu vallare : 
hence fig., to palisade or forlify, fence, guard, fortify, de- 
fend, environ, encompass, surround; nulli vallarent op- 
pida muri, Lucan. iv. 224: aciem elephantis, Flor. ii. 8. 
extr.: Macedoniam armis ferroque, ib. 12: se gladio, 
Epit. Liv. 57: perdices spina et frutice sic muniunt re- 
ceptaculum, ut contra feras abunde vallantur, Plin. H. N. 
X. 33. post med. $. 51: Alpibus Italiam natura vallavit, 
Mamert. in Genethl. Maxim. 2. extr.: vallentque feri 
tempora dentes (leonis, sc. of the skin taken from the 
lion), Sen. Here. (Et. 1935, cover: fores vallavit cura 
servorum, sc. pessulo obdendo, Quint. Decl. ii. 16: sic 
castra relinquens vallarat monitis, Sil. vii. 408: vallatas 
socium portas tot sese cireumfundentibus armis, i. e. cinc- 
tas ab hostibus, ib. xii. 490: are vallantur planctibus, 
i.e. cireumdantur, Stat. 'l'heb. x. 564: hydra venenatis 
vallata colubris, Lucret. v. 27: vallatus bello (ab hosti- 
bus), Lucan. vi. 185: mcenia densa juvenum vallata co- 
rona, ib. iii. 574: urbs (Afric) anguibus arenisque val- 
lata, i.e. cincta, Flor. iii. r. post med.: templa presenti 
numine vallata sunt, Val. Max. ix. 1t. extr.: gula val- 
lata, i.e. quz; vinci non potuit, Cecil. ap. Macrob. Sat. 
ii. rr. extr.: atque hsc omnia, quasi sepimento aliquo, 
vallabit disserendi ratione veri et falsi judicandi disciplina 
et scientia et arte quadam intelligendi quid, &c., Cic. Leg. 
i. 24: Catilinam interea alacrem atque lztum, stipatum 
choro juventutis, vallatum indicibus atque sicariis, infla- 
tum— spe militum, &c., Cic. Mur. 24: sic enim sentio, 
jus legatorum, cum hominum presidio munitum sit, tum 
etiam divino jure esse vallatum, Cic. Harusp. 16. in.: 
populus enim Romanus aperuit, Lucullo imperante, Pon- 
tum et regiis quondam opibus et ipsa natura regionis val- 
latum, Cic. Arch. 9. med.: quod sit avus (sc. Sol), radiis 
frontem vallatus acutis, purpureo tepidum qui movet axe 
diem ? Ov. Her. iv. 159, encompassed, surrounded. N.B. 
Vallata, a town of Hispan. "Tarracon.; Anton. Itin.: 
Vallatum, a town of Vindelicia; Anton. Itin. 

VALLONÍA, z, (dea), (from vallis), the goddess of val- 
leys; collibus deam Collatinam, vallibus Valloniam prze- 
fecerunt, Augustin. Civ. D. iv. 8. 

VALLUM, i, n. (from vallus), £he palisades (valli) to- 
gether, which were stuck into a mound or rampart round 
a camps a fortification by palisades, cireumvallation (the 
Romans fortified their camp by ditches, and the earth 
thrown up from them, on which they fixed the palisades ; 
hence an enemy, in attempting to take a camp, was 
obliged first to fill up the ditches, and then to draw out 
the palisades ; see Vallo: they also circumvallated a place 
which they besieged); ut vallum peteretur, Liv. viii. 38. 
med.: vallum exdere, Liv. xxv. 36: vallum czxdere et 
parare, Liv. xxxiii. 5; or both may be from vallus: val- 
lum circumjicere, Liv. xxxv. 4; or, cireuminjicere, Liv. 
xxv. 36: vallum scindere et fossas complere, Css. B. G. 
iii. 55 or, rescindere, Justin. xiii. $5. or, proruere, Vell, 
ii. 63: rumpere, Flor. iv. 2. ante med.: vallum ducere, 
Liv. vii. 23. med.; Tibull. iv. 1, 85, to make a rampart, 
to fortify, raise a fence, draw a trench: pro (i. e. ante) 
vallo pugnare, Liv. xxii. 60: vallum ferre, Cic. "Tusc. ii. 
16; or, secum ferre, Liv. xxxiii. 6. in., palisades (the 
soldiers were obliged themselves to carry palisades, and 
where there were not enough, to make them); unless 
this be from vallus: stantque velut vallum et ut alta has- 
tilia sete» (apri immissi), Ov. Met. viii. 286, like pali- 
sades: vallo se sepire, Liv. vi. 2: castra vallo fossaque 
munire, Ces. D. G. ii. 5: populi Romani exercitus Cn. 
Pompeium circumsidet, fossa. et vallo septum tenet, Cic. 
Att. ix. 12. ante med.: oppidum cinximus vallo et fossa, 
ib. v. 20. med.: oppidum vallo et fossa circumdedi, sex 
castellis castrisque maximis sepsi, aggere, vineis, turribus 
oppugnavi, ususque tormentis multis, &c., Cic. ad Div. 
xv. 4. med.: vallo fossaque mcenia circumvenit (i. e. cir- 
cumdedit), Sallust. Jug. 76 (79), sc. for the purpose of 
blockade: thus also we find circumdare, ib. 23 (25): 
vallum ezcum, Ces. B. C. i. 28, covered, invisible. Also 
the rampart or mound of earth on which the palisades 
were is usually included : hence we may sometimes ren- 
der it, « rampart. Hence fig.; e quibus (vaginis) cum 
emerserit, fundit frugem spici ordine structam, et contra 
avium minorum morsus munitur vallo aristarum, Cic. 
Senect. rs. ante med.: palpebrze munite sunt tanqnam 


VALLUS 


vallo pilorum, Cic. Nat. D. ii. 57. ante med.: thus also, 
alia de causa hoc (i. e. palpebras) natura ceu vallum quod- 
dam visus, et prominens munimenta contra occursantia 
animalia aut alia fortuitu incidentia, Plin. H. N. xi. 37. 
ante med. 8. 56: intra sepem eam sestivant pastores opa- 
cam pariter et munitam vallo arboris, Plin. H. N. xii. 5. 
$. r1: castaneis armatum echinato calyce vallum (est), 
quod inchoatum glandibus, ib. xv. 23. $. 25: undique 
vallo divitiarum clusi sumus, Quint. Decl. xiii. 3: lingue 
et dentium vallum et ipsius osculi venustas adcessit, Apul. 
Doctr. Plat. i. prope fin. p. ro, 9. Elmenh.: Alpium val- 
lum objicere, Cic. Pis. 33. N. B. For this we find also 
vallus. 

VALLUS, i, (perhaps dim. of vara, a fork or forked 
pole, for which also varus seems to have been in use, and 
so, vallus, for varulus), I. m. 4 stake, pale, pole, post ; 
Virg. Georg. i. 264: 1i. 25: especially, & stake or pale 
used in circumvallating or fortifying a camp, a palisade ; 
and these palisades were fixed in a mound of earth or 
rampart (agger); see Vallo, are, and Vallum :' vallos 
ferre, Liv. Epit. 57. We also find vallus for vallum, the 
palisades together, a. palisading ; erat eo loco fossa pedum 
quindecim, et vallus contra hostem in altitudinem pedum 
decem, tantumdemque ejus valli agger in latitudinem 
patebat, Ces. DB. C. iii. 63; and afterwards, alter con- 
versus in contrariam partem erat vallas; and immedi- 
ately after, duplicem fecerat vallum; and soon after, 
transversum vallum, qui, &e.: triplicem vallum, Hirt. 
Alex. 2: non arces, non vallus erat, Tibull. i. 10 (11), 
9: and to this may several more examples be referred 
from Vallum ; e. g. vallum ferre, Cic. "Tusc. ii. 16; and, 
secum ferre, Liv. xxxiii. 6. in.: vallum cedere, Liv. xxv. 
16: vallum cedere et parare, Liv. xxxiii. 5 5 for we do 
not always know whether the cases vallo and vallum 
(accus.) are from vallus or vallum (neut.): hence fig.; 
non acus abrupit, non vallus pectinis illos (capillos), Ov. 
Am. i. 14, 15, the teeth of a comb. Il. It is also a 
diminutive of vannus, for vannulus (as villum for vinu- 
lum, from vinum), a little fan or van; Varr. R. R. i. 8. 5, 
and c. 52. post med.  N. D. In this sense it is feminine, 
as vannus. 

VaLow or VaLo, onis, a river of Mauritania Tingi- 
tana; Ptol. 

VÁLon, oris, m. (from valeo), value ; said to occur, 
Plin. H. N., but probably it cannot be found there. 

VALVA, :, f. (he leaf of a folding door: we usually 
find the plural, fo/ding doors; in templo Herculis valve 
clause repagulis subito se ipse aperuerunt, Cic. Divin. i. 
34: postea convulsis repagulis effractisque valvis (tem- 
pli), signum demoliri conantur, Cic. Verr. iv. 43. post 
med.: jam vero quid ego de valvis illius templi comme- 
morem ? ib. 56. in.: confirmare liquido possum, valvas 
magnificentiores ex auro atque ebore perfectiores nullas 
unquam ullo templo fuisse, ib. ante med.: de valvarum 
harum pulchritudine, ib.: ex ebore perfecta argumenta 
erant in valvis; ea detrahenda curavit omnia, ib.: itaque 
ejusmodi valvas reliquit, ut, quee olim ad ornandum tem- 
plum erant,—ad claudendum factz esse videantur, ib. : 
bullas aureas omnes ex his valvis——non dubitavit auferre, 
ib.: patuerunt valve facili cardine, Juv. iv. 63: resupi- 
nat Cynthia valvas, Propert. iv. 8, 81: argenti bifores 
radiabant lumine valve, Ov. Met. ii. 4: atria nobilium 
valvis celebrantur apertis, ib. i. 172: Lemnius-—valvas 
patefecit eburnas, ib. iv. 185: undique valvas aut fenes- 
tras non minores valvis habet, Plin. Ep. ii. 17, 5: a mar- 
more splendet, valvis in viridia prominet, ib. v. 6, 38: 
valvis xystum desinentem, ib. $. r9: valvas sedis ob- 
struxerunt, Nep. Pausan. 5: the singular occurs, Petron. 
96, videbamus omnia per foramen valvs, &c.: cf. Pomp. 
ap. Non. c. r. n. 69. N. B. 'This word is probably from 
volvo: cf. Serv. ad Virg. /En. i. 449 (453), who says, 
Valvz sunt, ut dicit Varro, qu» revolvuntur et se velant : 
Isid., Orig. xv. 7, says, Fores et valva claustra sunt: sed 
fores dicuntur, quie foras; valve, quz intus revolvuntur 
et duplices complicabilesque sunt; sed generaliter usus 
vocabula ista corrupit: it may therefore mean also, win- 
dow-shutters, and the like. 

Varvu. See Valva. 

VALVATUS, a, um, (from valvz), i.e. valvis instruc- 
tus; e.g. fores valvatz, Vitr. iv. 6. extr.: ipsa forium 
ornamenta non fiunt, cerostrota neque bifora sed valvata, 
ib.: triclinia valvata et fenestrata, Varr. L. L. vii. 14. 
It is properly the participle of valvo, are, i. e. valvis in- 
struere. E 

Varvo,are. See Valvatus. 

VALVÜLA, :, f., or VALVÜLUS, i, m., perhaps prop., 
that in. which any thing is wrapped, probably the dimi- 


nutive of volva (vulva) or valva (from volvo): hence, a. 


pod, shell, or hull of pulses ervi, Colum. vi. 4, 3: faba- 
rum, Colum. ii. 12, 7: fres: cum suis valvulis fabze, Co- 
lum. iv. 7. in.: lentis, ib. vi. ro. in. Only valvulis oc- 
curs, to my knowledge: hence the nominative may be 
valvula, valvulus, or valvulum. But Festus says, Valvoli 
(i.e. folliculi fabe); and so the nomin. sing. would be 
valvulus or valvolus: but it is doubtful whether this be 
not a mere conjecture of his. : e 
VAMACURES, ium, a people of Africa, perhaps in Mau- 
ritania Cesariensis or Numidia; Plin. H. N. v. 4. extr. 
. 4. 
: VAMICAEDA, te, a town of Mauritania Ceesariensis; Ptol, 
VaxDÁL: (or Wandali), or VANDALII, orum, the Van- 
dals, a northern nation of Germany, celebrated for their 
migration to Spain and Africa, and for the part they took 
in the destruction of the Roman empire: Vandalios oc- 
curs, "acit. Germ. 2. ed. Ernest., where some edd. have 
Vandalos: Vandali or Wandali; e. g. ut Wandalis po- 
tissimum, id est, publicis barbaris, traderentur, Salvian, 
de Gubern. vii. ante med. p. 254. Rittersh.: cum et Wan- 
dalos, &c., ib. p. 235. Rittersh.: at non ita Gothi, non 
ita Wandali, ib. p. 259. Rittersh.: they are called also 
Vindili, Plin. H. N. iv. 14. $. 28: also, Merl 
hence, Vandalicus, a, um, thereto belonging; hen cmd 
decenni Vandalicis armis sternimur et Geticis, 
Aquitan. Carm. de Provid. Div. prol. 33. — ^ 
Vawpirlcus, a, um. See Vandali. —— 
VaNE, adv. (from vanus, a, um), vainly, to mo | 
pose; gaudere, Tertull. Apol. 49: multo tanto va 
nequius excogitatum, Apul. in Apol. ante med. p. 3 
41. Elmenh.: vanissime, "Tertull. de Pudic. r. extr. - 


VANESCO 


VANEscO, Ére, (from vanus, a, um), /o vanish, fade 
away, disappear; incipiunt vanescere nubes, Ov. Trist. 


i. 2, r07: carmine lesa Ceres sterilem vanescit in her-| 


bam, Ov. Am. iii. 7, 31: vanescere in cinerem, Tacit. 
Hist. v. 7: fumus vanescit, Sen. Troad. 392 : qu:rimur, 
nigra quod infusa vanescat sepia (i. e. atramentum) lym- 
pha, Pers. iii. r3, that ink loses its blackness: vos nolite 
pati nostrum vanescere luctum, Catull. xiii. (Ixiv.) 199: 
spiritus vanescat in auras, Ov. Her. xii. 85: ista sed 
mtherias vanescant dicta per auras, Ov. Am. ii. r4, 42: 
credulitas tempore ipso vanescit, Tacit. Ann. ii. 40: va- 
nescente plebis ira, ib. v. 9: vanescit absens, et novus 
intrat, amor, Ov. Art. ii. 358. An old reading was, 
animi labes nec diuturnitate vanescere, nec amnibus ullis 
elui potest, Cic. Legg. ii. 10. med.: the modern edd., e. g. 
Ernest., have evanescere; both however are the same. 

VANGA, i, a kind of mattock or pickaxe ; serrulas mi- 
nores, vangas, runcones quibus vepreta persequimur, Pal- 
lad. i. 43. $. 3: still so called in Italian: see Du Fresne 
in Glossar. in Vanga. 

VANGIÓNES, um, (Odzyyíovs, Ptol.; Bayyíovs, Meta- 
phrast. Julii Cesaris), a people of Germany on the Rhine, 
near Worms; Cws. B. G. 1. 51: Lucan. i. 431: Tacit. 
Germ. 28: Plin. H. N. iv. 17. extr. Also their town 
was so called; Ammian. xv. 77: it is probably the mo- 
dern city Worms. 

VANÍDÍCUS, a, um, (from vanus, a, um, or vane and 
dico, for, dicens vana vel vane), that speaks vainly, lying ; 
eo mihi magis lubet cum probis potius, quam cum impro- 
bis vivere vanidicis, Plaut. Trin. ii. r, 37. 

VANIENSIS,e. See Vannia. 

VANÍLOÓQUENTÍA, ce, f, (from vaniloquus), vain, empty, 
wunprofitable talking; hac vaniloquentia Aristenum pre- 
torem Achseorum excitavit, Liv. xxxiv. 24 ; and, Plaut. 
Rud. iv. 1, 14: Tacit. Ann. iii. 49: vi. 31. 

VANÍLOQUÍDORUS, a fictitious name, i. e. one that 
speaks empty words; Vaniloquidorus, Virginisvendoni- 
des, Nugypolyloquides, Argentiexterebronides, &c., Plaut. 
Pers. iv. 6, 20. 

V&NÍLÓQUUS, a, um, (from vanus, a, um, or vane and 
loquor, i. q. loquens vana vel vane), £ha£ speaks vain or 
unprofitable things : hence, I. Lying, false, untrue ; 
ergo istoc magis, quia vaniloquus (es) vapulabis, Plaut. 
Amph. i. t, 223. II. Boasting ; homo, Liv. xxxv. 
48 : ore vaniloquo, Sil. xiv. 281. 

VANÍTAS, àtis, f. (from vanus, a, um), emptiness of 
any thing: hence, emptiness or voidness of truth, false- 
hood, emptiness, vanity; nulla in celo nec fortuna, nec 
temeritas, nec erratio nec vanitas inest, contraque omnis 
ordo, veritas, ratio, constantia, Cic. Nat. D. ii. 21. post 
med.; but here ed. Ernest. reads varietas: opinionum 
vanitas, Cic. Legg. i. ro, empty or false opinions: im- 
buimur erroribus, ut vanitati veritas cedat, Cic. 'T'usc. iii. 
1: especially in speaking, untruth, falsehood ; qui oratio- 
nis vanitatem adhibuerunt, Cic. Offic. iii. 14, who speak 
falsehood : thus also, nec quidquam est turpius vanitate, 
ib. i. 42: mercatura, si magna et copiosa (est), multa 
undique adportans, multisque sine vanitate impartiens, 
non est admodum vituperanda, ib.: multe circa hoc ma- 
gorum vanitates, Plin. H. N. xxii. 8. $. 9: thus also, 
magice vanitates, Plin. H. N. xxvi. 4. in. $. 9, false- 
hoods, mountebank impostures: ad detegendas magicas 
vanitates, Plin. H. N. xxvii. 8. post in. $. 35: non pudet 
vanitatis? i.e. mendacii, Ter. Phorm. iii. 2, 40: thus of 
flattery ; cum ad vanitatem accessit auctoritas, Cic. Amic. 
25, empty words, vain praise, flattery : thus also, blanda 
vanitas, ib. 26 : suamet vanitate monstratum, Tacit. Hist. 
iii. 73. Also, « bragging, vaunting, boasting ; in vanita- 
tem usus, Tacit. Agric. 18: suamet vanitate monstra- 
tum, Tacit. (see above): divisit pari vanitate atque inso- 
lentia, Suet. Vit. 10: vanitates magorum, or magic, 
Plin. (see above): hence, uselessness, unprofitableness ; 
itineris, Liv. xl. 22. 

VaxÍTÍES, ei, f. (from vanus, a, um), i. q. vanitas, 
Ammian. xxi. t (3): xxix. r (3). 

VANÍTUDO, Ínis, f. (from vanus, a, um), i. q. vanitas; 
e.g. vera vanitudine convincas, i. e. mendaciis, Plaut. 
Capt. iii. 4, 37: turpare vanitudine aetatem suam, Pacuv. 
ap. Non. c. 2. n. 886. 

VANIUS, a town of Libya interior, towards the source 
of the river Cinyphus; Ptol. 

VANNIA, :, à town of Gallia 'Transpadana; Ptol.: 
hence, Vannienses, the inhabitants; Plin. H. N. iii. r9. 
med. 8. 23. ed. Elzev., where ed. Hard. reads Vanienses. 

VANNIANUS, a, um. See Vannius. 

VANNIUS, i, a king who reigned over the country be- 
tween the rivers Marus and Cusas, in the time of T'ibe- 
rius; Tacit. Ann. ii; 63: xii. 29: hence, Vannianus, a, 
um, of or belonging to Vannius; regnum, Plin. H. N. 
iv. r2. post med. $. 25. 

VANNO, ére, (from vannus), fo winnow or fan corn s 
crissatura ut si frumentum clunibus vannat, Lucil. ap. 
Non. c. 1. n. 69: hunc molere, illam autem ut frumen- 
tum vannere cunnis (al. lumbis), ib. 

VANNUS, i, f. a wicker van, in which corn was sepa- 
vated from the chaff by shaking and waving the same, a 
fan, corn-van; Colum. ii. 21, 4: also, Virg. Georg. i. 
166, where it is called, mystica vannus Iacchi, because 
it was used in the Eleusinian mysteries, and carried 
about in a solemn procession at the festival of Bacchus 
(in pompa Bacchi): quintus (gerebat, sc. in pompa Isi- 
dis) auream vannum aureis congestam ramulis, et alius 
ferebat amphoram, Apul. Met. xi. ante med. p. 260, 9. 
Elmenh.: tunc cuncti populi tam religiosi quam profani 
vannos onustas aromatis et hujuscemodi suppliciis certa- 
tim congerunt, ib. med. p. 269, 2. Elmenh. 

V xo, are, (from vanus, a, um), fo speak empty words ; 
vanans, Acc. ap. Non. c. I. n. 54, and c. 2. n. 785. 

VANUS, a, um, (according to Perottus, from vacuus; 
according to Voss. in Etymol. from $«vsiv, quia vanum 
non est id, quod adparet; or from x«vis, vacuus, inanis, 
vanus), empty, void, containing nothing; arist», Virg. 
Georg. i. 226: granum, Colum. ii. 9g, 13: vana urbis 
magnitudo, Liv. i. 8: vanior erat hostium acies, Liv. ii. 
47, weaker, thinner; where rarior would be easier: thus 
also, vanam aciem esse, extentis cornibus ratus, Curt. iv. 
14. ante med. $. 8: hi vero campi deprehendere paucita- 
tem, quam Cilicie montes absconderant: videtis ordines 
raros, cornua extenta, mediam aciem vanam et exhaus- 
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tam, ib. med. $. 14; or this may mean, insignificant : 
imago (mortui), Hor. Od. i. 24, 15: also, imago vana, 
an empty image, empty representation, ib. iii. 27, 39: 
somnia vana, Virg. /En. vi. 284, empty or vain dreams: 
also with a genitive; aut ego vana veri feror (i. e. sum), 
Virg: /En. x. 631, or I am mistaken, do not know the 
truth, am deceived : turba imperitorum vana sanctitudi- 
nis, i. e. carens sanctitudine, Apul. de Deo Socr. post in. 
P. 43, 1r. Elmenh.: hence, l. Empty, having only ap- 
pearance, vain, insignificant ; res, Liv. xxxvii. 4. in. : 
sermo, Liv. v. r. extr.: umbra, Ov. Pont. ii. 7, 14: som- 
nia, Virg. (see above): metus, Hor. Od. i. 23, 3: Ov. 
Her. xvi. 342 : relinque ambitum ; tumida res est, vana, 
ventosa, Sen. Ep. 84. prope fin.: rerum tumor et senten- 
tiarum vanissimus strepitus, Petron. r. II. Without 
truth or reality, untrue, false; oratio, Cic. Rosc. Am. 40: 
non vana suis laudibus oratio, Liv. iv. 41. in.: spes, Ov. 
Met. xiv. 364: omen, ib. ii. 597: cum tibi vana quedam 
miser pollicebar, Cic. Planc. 42. in.: promissa, Tacit. 
Ann.iii. 16: non vana promittere, Ov. Her. xvi. 296 : 
nec vana fides, Virg. /En. iv. 12, and certainly it cannot 
be doubted, it is true: somnia, Suet. Aug. &1: Virg. /En. 
vi. 284: sed hzc omnia esse fortuita: hinc bruta fulmina 
et vana, ut que nulla veniant ratione nature, Plin. H. 
N. ii. 43. med. $. 43: vanum se fateatur, Cic. Quint. 6, 
lying: vanus auctor, Liv. xxix. 32: vane Ligus, Virg. 
JEn. xi. 715: haruspices vanos, Cic. Divin. i. 19. in.: 
thus also, at Cn. Lentulus — perincertum (est) stolidior 
an vanior, &c., Sallust. ap. Gell. xviii. 4. ante med.: nos 
autem ex Apollinari didicimus, vanos proprie dici, non ut 
vulgus diceret desipientes, —sed—mendaces, et infidos, et 
levia inaniaque pro gravibus et veris astutissime compo- 
nentes, Gell. ib. post med.: hence, haud vana adtulere, 
Liv. iv. 37, i.e. non falsa: vanum est, i.e. falsum est, 
mendacium est; e.g. vanum arbitror esse, circa Canis or- 
tum angues candidos membranam eam exuere, Plin. H. 
N. xxx. 3. prope fin. $. 8: thus also, cum omisso discri- 
mine, vera an vana jaceret (i. e. diceret), thesauros—oc- 
cultari à patribus jecit, Liv. vi. 14. post med.: thus also, 
vana rerum, i. e. van: res, Hor. Sat. ii. 2, 25: vana ru- 
moris, i. e. vanitas rumoris, vanus rumor, 'lacit. Ann. 
iv. 59: again, imago belli, Liv. iii. 16: ex vano haurire, 
Liv. (see below). III. Jdle, futile, to mo purpose, in- 
effectual; ictus, Liv. xxxiv. 39: genus teli vanum, Liv. 
xxxi. 39: ut pila omnia non vana caderent, Liv. vii. 23: 
non cum incursantes, quocunque exitum ostenderet spes, 
vano aliquoties impetu issent, globus juvenum unus in 
ipsum consulem armis invadit, Liv. ii. 47. med.: ut vix 
ullum telum vanum intercideret, Liv. xxvi. 39: vana 


| tela mittere, Liv. xxx. I0: vana incassum jactare tela, 


Liv. x. 29. in.: quoniam primum vanum inceptum eva- 
sisset, Liv. xxxv. 37. ed. Drak., where edd. Gron. and 
Crev. read inane: somnia, Virg. (see above) : testamenta 
irrita et vana, Suet. Calig. 38: preces, Ov. Met. ix. 681: 
gaudia, Hor. Ep. ii. r, 188: metus, Hor. (see above): 
omen, Ov. Met. ii. 597: vana quzdam pollicebar, Cic. 
(see above): hence, vanum, fulility, vanity; nihil haus- 
tum ex vano velim, from a false source or narrative, Liv. 
xxii. 7: ex vano means also, im vain, io no purpose, or 
without reason ; nec spem nec metum habere ex vano, 
Liv. xxvii. 26. in.: non tota ex vano criminatio erat, 
Liv. xxxiii. 31: ad vanum et irritum redacta victoria est, 
Liv. xxvi. 37. extr., was rendered vain: thus also, cedit 
in vanum labor, Sen. Hippol. 182, is in vain, to no pur- 
pose. Also of persons, Zha£ acts to no purpose or effect, 
disappointed àn endeavour ; ne irrisus ac vanus (Cecina) 
iisdem castris adsideret, Tacit. Hist. ii. 22. Also with a 
genitive; veri; aut ego veri vana feror (i. e. sum), Virg. 
JEn. x. 631, deceived in respect of truth, (see above): 
vanus voti, Sil. xii. 261. IV. Vain, i. e. delighting in 
or concerned wilh vain things; vanum dictatoris inge- 
nium, Liv. i. 27. in., vain, ambitious. V. V'ain, i. e. 
without foundation ; gaudia, Hor. (see above): metus, 
Hor. (see above): fulmina, Plin. (see above): vera an 
vana jaceret (i. e. diceret), Liv. (see above); and to this 
may several more examples be referred : hence, ex vano, 
Liv., without foundation, (see above). N. B. Vana, ac- 
cus. plur., for vane; e. g. vana tumentem, Virg. /En. xi. 
824, vainly, with an empty appearance. 

VXrIÍpE, adv. (from vapidus, a, um), badly; se ha- 
bere, said by Augustus, Suet. Aug. 87, for, male se 
habere. 

VírIpUS, a, um, perhaps prop., I. Mouidy, and 
so, corrupt; vinum, Colum. xii. 5. in.: hence fig., i. e. 
bad, vicious ; pectus, Pers. v. 117:. pix, of a bad scent, 
ib. 148. lI. That makes mouldy or corrupt; pix, 
Pers. v. 1485, unless this mean, bad, stinking, and so be- 
long to I.: see Vappa, from which it is perhaps derived ; 
although Voss. in Etymol. derives it from vapor. 

VAPINCU M, i, a town of Gallia Narbon.; Anton. Itin. 

Vr»on, also VÉr»os, oris, m. (according to Ger. Jo. 
Voss. in Etymol, from xs, flatus, spiritus; according 
to Is. Voss., from 643.«»s seu &4Xsop, calor, wstus), I. 
Steam, vapour, exhalation; aquarum, Cic. Nat. D. ii. 10 
and 46, vapour: puris ulceribus vapor aquze calidae sub- 
jiciendus est, Cels. vi. 8. ante med.: terrenus vapor sic- 
cus est et fumo similis, Sen. Nat. Quest. i. 12: crassum 
rapit ejectatque vaporem cornipedum flammata sitis, Stat. 
"Theb. vi. 471: also, smoke; volat vapor ater ad auras, 
Virg. /En. vii. 466: vapor, sc. thuris, Ov. Trist. v. 5, 
40: thus also, pinguis, Sen. Herc. Fur. 911. Hence, 
fovere vapore aqu: calide, Cels. vii. 7. $. 10: ib. c. 9. 
extr.; and viii. 7. post med.: and without aque calidae ; 
e.g. eodem vapore foveri, &c., ib. vii. 7. $. 2, bathe in 
warm vapour. IL. Heat, warmth; que (terra) cum 
gremio mollito ae subacto semen sparsum excepit,—de- 
inde tepefactum vapore et compressu suo diffundit, et eli- 
cit herbescentem ex eo viriditatem, Cic. Senect. 15. post 
in.: locus torridus et vaporis plenus, Liv. v. 48. in.: fin- 
ditque vaporibus arva Phebus, Ov. Met. iii. 155: , solis- 
que vapore concava litorei fervebant brachia cancri, Ov. 
Met. x. 126: solis vapore siccatus cortex, Plin. H. N. ix. 
IO. ante med. $. 12: dum meridies solis sedaverit vapo- 
rem, Apul. Met. vi. ante med. p. 178, 14. Elmenh.: tan- 
tus siderum vapor insedit Apulie, Hor. Epod. iii. 15: 
coquiturque vaporibus adr, Val. Fl. ii. 33: non 1pse ocea- 
nus meos frangit vapores, Sen. Herc. (Et. 1366: pecus 
frigoris impatientissimum, nec minus estivi vaporis, Co- 
lum. vii. 3. ante med. 8. 8: propter quod vaporibus omni 
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quadrupedi largius bibendi potestas danda est, ib. c. rs. 
post med. $. r4, when it is warm: vapor vernus, the 
warmth of spring, Apul. Met. xi. ante med. p. 26o, 21. 
Elmenh. Also, fire, especially such as emits smoke; len- 
tus vapor est (i. e. edit) carinas, Virg. /En. v. 683: re- 
stinctus vapor, ib. 698: tacteque vaporibus herbe ardent, 
Ov. Met. vii. 105, fire, sc. which the ox blew from his 
nostrils. — Also fig., the fire or ardour of love ; pectus va- 
por amorque torret, Sen. Hippol. 640. | N. B. Vapos, for 
vapor, occurs, Lucret. vi. 592. 

VXronaLIS, e, (from vapor), of, belonging to, or ve- 
sembling vapour, steam, exhalation, or heat; tenuitas, 
Augustin. de Genes. ad Lit. c. 5. 

VXroRALÍTER, adv. (from vaporalis), in the manner 
of or like a vapour; Augustin. de Genes. ad Lit. ii. 4. 
extr.: iii. IO. extr. 

VXronanfuM, i, n., sc. cubiculum (from vaporarius, 
a, um, and this from vapor), i. q. hypocaustum, perhaps, 
& room àn a bath, from which the heat was conveyed into 
other rooms, or, a vapour-bath, or perhaps, a. place from 
which a room was heated, with us, a stove ; in balneariis 
assa in alterum apodyterii angulum promovi, propterea 
quod ita erant posita, ut eorum vaporarium, ex quo ignis 
erumpit, esset subjectum cubiculis, Cic. Q. Fr. iii. 1. post 
in. 

VXPORATE, adv. (from vaporatus, a, um, part. of va- 
poro), with, heat, warmlys sole effervescente vaporatius, 
Ammian. xxiv. 4 (14). 

VXronA TÍO, onis, f. (from vaporo, are), I. 4 va- 
pouring, steaming, exhaling s vapour, steam, exhalation ; 
aquarum, Sen. Nat. Qusst. vi rr: cum aqua frigore 
duratur et coit, necesse est fieri vaporationem, &c., Gell. 
xix. 5. med. edd. Gron. and Amstelod. (1666), where ed. 
Longol., with some Codd., reads evaporationem : vapora- 
tio (urinze impubium decoctze) quoque menses feminarum 
ciet, Plin. H. N. xxviii. 6. post med. $. 18. II. 4 
heating; perfundere caput calida ante balinearum vapo- 
rationem, et postea frigida, saluberrimum intelligitur, ib. 
c. 4. prope fin. $. 145 unless this mean rather, the enjoy- 
ment of heat, or of a vapour-bath. 

VÉXroRÉUus, a, um, (from vapor), I. i. q. vaporus ; 
e. g. Dionysius ille, cum velamine aureo spoliaret Jovem, 
et pro illo laneum subderet, jocularibus etiam facetiis lu- 
dens, cum esse illud in rigoribus algidum, hoc vaporeum, 
onerosum illud in zstatibus diceret, Arnob. vi. post med. 
p. 258. Herald. (al. p. 203); but here others read vapo- 
rum. II. i. q. vapori similis ; e. g. vaporea sanitas, i. e. 
brevis, said to occur in Augustine. 

VXPORÍFER, a, um, (from vapor and fero, i. e. vapo- 
rem ferens), that produces or occasions vapour, steam, 
eadhalation, or warmth ; full of vapour, steam, exhalation, 
or warmth; Baias vaporiferas, Stat. Sylv. iii. 5, 96 : va- 
poriferz fornaces, Stat. Sylv. i. 3, 45. 

VÁronRo, avi, atum, are, (from vapor), I. To fil 
with vapour, steam, or smoke, to fumigate ; templum thure, 
Virg. /En. xi. 481: altaria vaporata, Stat. 'l'heb. i. 556: 
thus also, cespes, i. e. ara, Calpurn. Ecl. ii. 62: carnes- 
que eas vesci, et, dum coquantur, oculos vaporari his prz- 
cipiunt, Plin. H. N. xxviii. rr. ante med. $. 47, to fo- 
ment with: imponuntur (spongia) et his morbis, quos 
vaporari oporteat, ferventi aqua perfuse, expresseque in- 
ter duas tabulas, ib. xxxi. rr. post med. $. 47: oculos 
spongiis, Scrib. Larg. 20: cellam, Pallad. i. 20 : hence, 
to evhale, steam ; aqu: vaporant, Plin. H. N. xxxi. 21. 
post in. $. 2: aque vaporantes, Solin. 21 (34). Also, 7o 
evaporate, raise by evaporation: hence, nebula est exha- 
latio vaporata, tumore viduata, aére crassior, nube subti- 
lior, Apul. de Mundo ante med. p. 61, 6. Elmenh., raised 
by evaporation, or, full of vapour: also, £o cause to eva- 
porate; cantharides suspenduntur super acetum fervens 
donec per linteolum vaporentur, Plin. H. N. xxix. 4. 
prope fin. $. 30, to evaporate, or, to die, to be killed by 
vapour. Il. T heat, warm, make hot or warm ; ut ve- 
niens dextrum latus adspiciat sol, levum decedens curru 
fugiente vaporet, Hor. Ep. i. 16, 7; : nebule sestate vapo- 
rate, hyeme frigidz, Colum. i. 5. ante med. 8. 4: hence, 
vaporatus, a, um, heated, warm ; glebe solibus sstivis 
vaporatz, Colum. ii. 16. (al. edd. 15). extr.: nebule, Co- 
lum. (see above): tempus, Ammian. xxviii. 4 (22). Aud 
fig.; aure vaporata, Pers. i. 126: hence, fo be warm, or 
to burn; invidia quoniam, ceu fulmine, summa vaporant, 
Lucret. v. 1130; or this may mean, to emit smoke, i. e. 
to burn. XN. B. Creech would omit this verse. TII. 
To kill by heat, to burn; cantharides, Plin. H. N. xxix. 
4. extr. (see above). 

VÁ»onROsUs, a, um, (from vapor), I. Full of va- 
pour or steam ; fumosis tenebris vaporose caliginis, Apul. 
Met. ix. ante med. p. 222, 31. Elmenh. II. Full of 
warmth or heat ; fontes balnearum, ib. v. ante med. p. 165, 
24. Elmenh.; or this may mean, full of vapour or steam, 


'and so belong to I. 


VXrOnus, a, um, (from vapor), séeaming, smoking ; 
thus, Nemes. Ecl. iv. 63: ardor, Prud. Peristeph. vi. (al. 
x.) de Pass. Fructuosi et Angurii, &c. 115: velamen, 
Arnob.; see Vaporeum. 

VAPPA, 2, f. (according to some, from vapor; accord- 
ing to Voss. from vapida, or from Gr. Béuge, /Eol. 
Bácea, for tef iuppha, intinctus seu embamma, liquor for 
steeping in, sauce, and afterwards for acetum), perhaps 
prop., the mouldiness or mustiness of wine, vinegar, beer, 
Gc. : hence, eine turned sour or insipid ; qui Veientanum 
festis potare diebus Campana solitus trullas vappamque 
profestis, Hor. Sat. ii. 3, 144: vitiumque musto quibus- 
dam in locis iterum sponte fervere, qua calamitate deperit 
sapor (musti), vappeque adcipit nomen, probrosum. etiam 
hominum, eum degeneravit animus, Plin. H. N. xiv. 20. 
ante med. $. 25. N. B. Caligula called a kind of sour 
wine nobilis vappa, ib. c. 6. ante med. $. 8, 3; others 
called it generosum acetum, ib. Hence fig., a bad, worth- 
less, good-for-nothing fellow; non ego, avarum cum veto 
te fieri, vappam jubeo ae nebulonem, Hor. Sat. i. 1, 1045 
and, Catull. xxviii. &: Auct. Priap. xiii. 6: cf. the pas- 
sage cited above, Plin. H. N. xiv. 2o.  N. B. Vapidus 
seems to be from vappa, full of mouldiness or musti- 
ness. 

VaPpo, onis, a kind of flying animal; hos vappones, 
Lucret. (probably Lucil.) ap. Val. Prob. in Cathol. p. 1450. 
Putsch. j 

VarÜLAnis, e, (from vapulo, are), that is beaten ; 
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tribunus vapularis, Plaut. Pers. i. r, 22, faceté, of a slave 
that was frequently flogged. 

VAPÜLo, are, (according to Ger. Jo. Voss. in Etymol. 
from Z«aXe&w, tero, trituro; according to Is. Voss. from 
va«iTÁXA, concutio: according to Sanct. in Minerva iii. 
3, 136, ibique Perizon., from Z222.í», perdo, especially 


from the perf. med. 475»»A«, perii, I am lost, am un-| 


done, &c.), to be beaten, (o receive one or more blows ; 
ego vapulando, ille verberando usque, ambo defessi su- 
mus, Ter. Ad. ii. 2, 5: herus si redierit molendum (mihi 
est) usque in pistrino, vapulandum, habend:» compedes, 


Ter. Phorm. ii. t, 19: coctum, non vapulatum conductus | 


fui, Plaut. Asin. iii, 3, 9: testis rogatus, an ab reo fusti- 
bus vapulasset ? Quint. ix. 2, 12: faciendi (modo dicere), 
qui patimur, ut vapulo, ib. ix. 3, 7: illum viderant ab 
illo flagris, ferulis, colaphis vapulantem, Sen. in Apocol. 
extr.: also of things without life; e.g. of fruit, /o be 
bruised, as, in falling from a tree; oleam legere oportet 
potius quam quatere, quod ea, qu: vapulavit, macescit, 
Varr. R. R. i. 55. in.: hence, I. To be beaten by an 
enemy, i. e. to be conquered; legionem vapulasse, Ceel. in 
Cic. Ep. ad Div. viii. r. II. The ancients in common 
life used to say to any one, vapula, jubeo te vapulare; 
and thus to persons departing, vapulet, vapulare eum 
jubeo, when they were angry with them, despised them, 
or threatened them ; go and be logged ! go and be hanged ! 
vapula! Plaut. Asin. ii. 4, 725 "Ter. Phorm. v. 6, 10, 
you shall have the whip, hold your tongue! go and be 
hanged! &c.: thus also, Vapula Papiria (a woman's 
name), said by a freedwoman to her mistress Papiria, to 
shew her disregard of her, which afterwards became a 
proverb, Fest. go and be hanged! Festus says, Vapula 


Papiria, in proverbio antiquis fuit; de quo Sinnius Ca- | 


pito sic refert, tum dici solitum esse, cum vellent minan- 
tibus significare, se eos negligere, et non curare, fretos 
jure libertatis. 
baria quod dixisse dicitur liberta suc patron: ideo dico, 
liberta salve, vapula Papiria. /Elius hoc loco vapula po- 
situm esse ait pro dole; Varro pro peri—: et Plautus in 
Curculione (see this passage below), &c.: thus also, va- 
pulare ego te vehementer jubeo; ue me territes, Plaut. 
Curc. iv. 4, 12, go and be hanged! vapulet (sc. herus 
meus), Plaut. Pers. ii. 3, 17, I don't care for him. "To 


this we may refer, vapulat peculium, Plaut. Stich. v. 5, | 
10, it is lost: to this may be referred, Sen. Quest. Nat. | 


vi. 7. extr., multa subito ejus (maris) adcessu vapulavere, 
have been destroyed. 1II. Sermonibus, to be rebuked 
or reprimanded ; quamquam nihil est jam, quod magis 
timendum nobis putem, quam ne ille noster Sampsicera- 
mus, cum se omnium sermonibus sentiet vapulare,—ruere 
incipiat, Cic. Att. ii. 14. IV. To fall to the ground, 
to be unfortunate ; turris vapulat austro, Sen. Agam. 93: 
vapulat peculium, Flaut. Stich. v. 5, ro. (see above): 
multa subito ejus (maris) adcessu vapulavere, Sen. Quest. 
Nat. vi. 7. (see above); or these may belong to IL.; in 
the end the sense is nearly the same. 

VaRa, 2, f., probably from varus, a, um, sc. pertica, 
tabula, &c., and so prop., « cross piece of timber : hence 
gen., « machine consisting of cross pieces of timber, made 
to support any thing; such as a sawing-jack, a trestle ; 
Cetras autem Chalcedonius de materia primum basim 
subjectam rotis fecit, supraque compegit adrectariis et 
jugis varas, et in his suspendit arietem, &c., Vitr. x. 19. 
ante med.: hence the proverb, Sequitur vara vibiam ; 
e.g. ut in vetere verbo est, Sequitur vara vibiam, simi- 
lium nugarum subtexo nequitiam, et hi versiculi mono- 
syllabis terminantur, Auson. in Technopzgn. (Idyll. 12). 
in pref. monosyllaborum tantum in fine positorum, (per- 
haps) one evil, error, &c. follows another; prop., quando 
vara cadit, cadit etiam vibia (the wood that lies upon it), 
unless we consider Vara and Vibia to be the proper 
names of two families; see Scalig. in lect. Auson. i. 18, 
where this proverb is treated of: hence, a forked pole for 
spreading nets upon; aut dum dispositis adtollat retia 
varis venator, Lucan. iv. 439: again, hoc facile contin- 
git, si prius varam feceris, Colum. v. 9, 2: to this we 
may refer, sequitur vara vibiam, Auson. (see above); and 
to this some refer Vitr. (see above). N. B. Vara or Va- 
rar /Estuarium, in Britain. 

VanaTÍO, onis, f. (from varo, are), « bending, wind- 
ing; fluminum, Auct. de Limit. ap. Goes. p. 257 and 
. 28r. 

VannaRi, orum, a people of the tenth region of Italy, 
near Istria; Plin. H. N. iii. 19. med. $. 23. Hard., where 
earlier edd. read Varuani. 

VARCIANI, orum, a people of Pannonia; Plin. H. N. 
iii. 25. $. 28. 

VARDAEI, orum, a people of Dalmatia in Illyria; Vat. 
in Cic. Ep. ad Div. v. 9: Plin. H. N. iii. 22. post med. 
$. 26: called also Vardei (0242:5, Ptol.): also, Bardei ; 
also, Ardimi, Strabo; or Ardyswi, Liv. xxvii. 30: see 
Ardysi. 

VARDANUS, i, a river of Asia, between the M:eotic 
lake and the Black sea, and flowing into the M:otic 
lake; Ptol. 

VanDpUuLI, orum, a people of Hispan. Tarracon., on 
this side of the river Iberus (Ebro), on the Pyrenees, 
near the present Guipuscoa; Mela iii. 1: Plin. H. N. iii. 
3. prope fin. $. 4: iv. 20. $. 345; and Ptol: their towns 
are mentioned, Plin. H. N. iv. 20. $. 34: they were also 
called, as it appears, Barduli ; T'urdetani, qui Barduli, ib. 
22. med. $. 35. 

VARETAT.E, arum, a people of India, near the Indus: 
Plin. H. N. vi. 20. med. 8. 23. 

VXn1A, :, f. (prop. variegated, from varius, a, um, sc. 
bestia), I. A panther; pantheris in candido breves 
sunt maeule,—nunc varias et pardos, qui mares sunt, 
adpellant in eo omni genere, creberrimo in Africa Syría- 
que, Plin. H. N. viii. r7. post med. $. 23: primus autem 
Scaurus sdilitate sua varias centum quinquaginta uni- 
versas misit, ib. $. 24. II. A kind of magpie ; nuper, 
et adhuc tamen rara, ab Apennino ad Urbem versus cerni 
cepere picarum genera, quz longa insignes cauda variz 
adpellantur: proprium his calvescere omnibus annis, cum 
serantur rapa, Plin. H. N. x. 29. ante med. $. 41. N. B. 
Varia is also the name of two towns of Italy: 1.In the 
territory of the /Equi, on the river Anio; Hor. Ep. i. 14, 
3; and Tab. Peutüng. 2. In Apulia; Plin. H. N. iii. 
11. ante med. $. 16. 3. A town of Hispan. Tarracon., 
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in the territory of the Berones ; Plin. H. N. iii. 4. ante 
med. $. 4: Ptol.; and Strabo (OZ«eíz). 

VXnIaBÍLIS, e, (from vario, are), changeable, variable ; 
a&£r, Apul. de Mundo ante med. p. 58, 31. Elmenh. 

VARIANA, a town: see Varianus. 

VÁnÍAN'TÍA, :w, f. (from vario, are), difference ; rerum, 
Lucret. i. 654: iii. 319. 

VARIANUS, a, um, I. (When the first syllable is 
! long), of, belonging to, or named from Varus; e. g. Quin- 
tilius Varus; clades, Suet. Aug. 23: Plin. H. N. vii. 45. 
post med. $. 46. — II. (When the first syllable is short); 
uva, Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 4, variegated, 


sepius varianti et ob id varianz a quibusdam adpellate. 
N. B. Variana is also the name of two towns: r. In 
Lower M«esia; Anton. Itin. 2. In Lower Pannonia; 
ib. 

VXníATIM, adv. (from variatus, a, um, part. of vario, 
are), differently, in a different manner ; ve particula, que 
in aliis atque aliis vocabulis variatim per has duas literas, 
cum a litera media immissa dicitur, duplicem significa- 
tum-—capit, Gell. v. 12. med., where ed. Stephan. reads, 
varia tum per—tum a—. 

ViniíaTÍO, onis, f. (from vario, are), difference, a 
changing, variation ; sine variatione ulla consules dixe- 
runt, Liv. xxiv. 9. : 

VaRICA, a town of Iberia in Asia; Ptol. 

VARÍCATOR, Oris, m. (from varico, are), i. e. qui vari- 
cat; e.g. pravaricator autem est quasi varicator, qui di- 
versam partem adjuvat prodita causa sua; quod nomen 
| Labeo a varia certatione traczum ait, Ulp. in Pand. iii. 
2, 4. prope fin.: xlvii. 15, 1. 

VaniciTUS, adv., i.q. varicus, seems not to occur. 

VanRico, avi, atum, are, (from varo, are, as vellico 
from vello; or from varicus, a, um), to spread asunder ; 
valla, Varr. L. L. iv. 24: varicatis gressibus, Cassiod. 
Ep. vi. 10: hence (sc. crura), £o straddle ; varicare supra 
modum et in stando deforme est, et adcedente motu prope 
obsceenum, Quint. xi. 3. post med. $. 125. 

VÁRICOSE, adv. (from varicosus, a, um), full of dilated 
veins; milites Marii in furca interposita tabella varico- 
sius onera sua portare adsueverant, Fest. (in Muli Ma- 
riani); unless this mean, straddlingly, and so be from 
varicus, a, um, and not from varix. 

VnIcOsUS, a, um, (from varix, icis), full of large, 
| dilated, or swollen veins; varicosus fiet haruspex, Juv. 
vi. 397, sc. from standing a long time, whilst he consults 
the gods and entrails: centuriones, Pers. v. 189. Some 
explain this, straddling, but without necessity : Arpinas, 
i. e. Cicero, Sidon. Ep. v. 5: cf. Varix. 

VÁnÍCÜLA, w, f. (dim. of varix) ; Cels. v. 26. 8. 32. 

Vanicus, adv. (from varus, a, um), straddling; vari- 
cus super faciem meam residentes vesicam exonerant, 
Apul. Met. i. med. p. ro8, 19. Elmenh., where some 
would read varitus or varicitus in the same sense. 

VaRicus, a, um, (from varus, a, um), s/raddling ; 
illa, velut conjux Umbri rubicunda mariti ambulat; in- 
gentes varica fertque gradus, Ov. Art. iii. 304. 

Vniz, adv. (from varius, a, um), | I. Variegatedly ; 
mithrax (gemma) a Persis adcepta est —: multicolor, 
contra solem varie refulgens, Plin. H. N. xxxvii. 10. post 
med. 8$. 63: smaragdi Cyprii varie glauci, magisque ac 
minus in eodem smaragdo aliis partibus tenorem illum 
Scythice austeritatis non semper custodiunt, ib. c. 5. ante 
med. &. 18: hec eadem nobis varieque coloria filia, Ne- 
mes. Ecl. iv. 68, where others read, que versicoloria, or 
diversicoloria. ^ II. Gen., in manifold ways, differently, 
diversely, variously ; Epid. Perpetuon' valuisti ? ''hesp. 
Varie. Epid. Qui varie valent, caprigenum hominum 
non placet mihi neque pantherinum genus, Plaut. Epid. 
l. I, I5 : varie sum adfectus literis tuis, Cic. ad Div. xvi. 
4: varie ibi bellatum erat, Liv. v. 23, with various for- 
tune: thus also, eodem anno in /Equis varie bellatum 
(est), adeo, ut incertum fuerit et apud ipsos exercitus et 
Roms, vicissent victine essent, ib. 28. ante med.: opti- 
matum numerus late et varie diffusus est, i.e. per varia 
hominum genera, Cic. Sext. 45: eam vim varie moveri 
ab iis sideribus, Cic. Divin. ii. 42: in omnibus vero ser- 
monibus, qui ab iis, qui illum audierunt, perscripti varie 
copioseque sunt, Cic. Acad. i. 4. med.: acriter varieque 
pugnatur, Hirt. Alex. 40: id varie nuntiabatur, ib. 57: 
ita varie per omnem exercitum letitia, mcror, luctus, at- 
que gaudia agitabantur (i. e. erant), Sallust. Cat. 61 (64) : 
sagittarios varie passimque collocavere, Auct. B. Afric. 
60. extr.: causam faciendi varie interpretantur, Plin. 
H. N. xxxvi. 13. post in. $. 18, 1: oceanus varie per si- 
nus et accolas in complura nomina dividitur, ib. vi. 13. 
post in. $. r4: iidem succi varie alibi ad quslibet pre- 
valuere, ib. xiii. 1. post in. &. 2. 

VániÉGO, avi, atum, are, (from varius, a, um, for, va- 
rium ago), I. To variegate, make different, diversify ; 
figuras, Auson. in Ep. ante Idyll xiii: navis picturis 
variegata, Apul. Met. xi. med. p. 264, 34. Elmenh.: ha- 
bebat balteum ; quod genus pictura Babylonica, miris 
coloribus variegatum, ib. Flor. 2. post in. p. 346, 15. El- 
menh.: tunicam picturis variegatam, ib. post med. p. 351, 
4. Elmenh. II. To be variegated ; lyra gemmis va- 
riegat, Apul. Flor. i. ante med. p. 342, 7. Elmenh. 

VÉniETAS, àtis, f. (from varius, a, um), I. Va- 
viety or diversity of colours ; florum, Cic. Senect. 155 or 
this may belong to II.: thus also, picture, Plin. H. N. 
xii. r. post med. 8$. 5: thus also, oculis (hyeno) mille 
esse (traduntur) varietates colorumque mutationes, ib. 
viii. 3o. ante med. 8$. 44: mullum (piscem) exspirantem 
versicolori quadam et numerosa varietate spectari, proce- 
res gulz narrant, ib. ix. 17. prope fin. $. 30: flos bulbo- 
rum tritus crurum maculas varietatesque igne factas 
emendat, ib. xx. 9. prope fin. $. 40, spots: varietas pro- 
prie in disparibus coloribus dicitur; sed transfertur in 
multa disparia ; varium poma, varia oratio, varii mores ; 
voluptas varia etiam dici potest, Cic. Fin. ii. 3. extr. 

IL. Gen., variety, difference, diversity ; pomorum, Cic. 
Nat. D. ii. 63: gentium, Cice. Font. 2: vocum, Cic. Di- 
vin. ii. 3: celi, ib. i. 36: sic in animis exsistunt etiam 
majores varietates, Cic. Offic. i. 30: "imsus rerum co- 
pia et sententiarum varietate abundantissimus, Cic. Or. 
ii. 14: erat enim (vir) natura acutus, usu exercitatus, 
varietate promtissimus, sc. scientie, doctrine, Plin. Ep. 
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V. 5. in.: ego, qui non pecuniam, non studia populi ne- 
que eloquentiam varietate temporum adcipere vel parare 
potuissem, &c., 'T'acit. Ann. ii. 37 : thus also, nihil est enim 
aptius ad delectationem lectoris, quam temporum varietates 
fortunque vicissitudines, Cic. ad Div. v. 12. ante med. 
8. 14. (see 1r): multam etiam casus nostri tibi varietatem 
in scribendo suppeditabunt, plenum cujusdam voluptatis, 
ib.: reficit animos varietas ipsa, Quint. i. 12. post in.: 
juris, ib. iii. 6, 9o: causarum, ib. x. 7, 3: nihil minus 
quesitum a principio hujus operis videri potest, quam ut 
plus. justo ab rerum ordine declinarem, varietatibusque 
distinguendo opere, et legentibus velut deverticula amcena 
et requiem animo meo qu:rerem, Liv.ix. r7. in.: hence, 
1. Variety, vicissitude, change ; bellum in multa varietate 
versatum, Cic. Arch. 1: temporum, Tacit. Ann. ii. 375 
and Cic. ad Div. v. 12. ante med. (see both passages 
above). 2. Difference, i. e. want of agreement; qui vero 
deos esse dixerunt, tanta sunt in varietate ac dissensione, 
ut eorum molestum sit dinumerare sententias, Cie. Nat. 
D.i.r: in disputationibus nostris summa varietas est, 
Cic. Att. vii. 15. 3. Fickleness, inconstancy; exercitus, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 18. 

VARINI, orum, a people of Germany, between the Elbe 
and the Vistula, probably near Warne; "Tacit. Germ. 40: 
Plin. H. N. iv. r4. $. 28. 

VinÍo, avi, atum, are, (from varius, a, um), I. To 
variegate, checker, diversify (colours); colores, Lucret. 
ii. 758: ortum maculis, Virg. Georg. i. 441: variabant 
tempora cani, Ov. Met. xii. 465: pectora palmis, Catull. 
Ixiii. (Ixiv.) 351, to variegate or make blue by beating: 
variari virgis, for cedi, Plaut. Pon. prol. 26: variari 
corpora guttis, Ov. Met. iv. 577 : hence, simul atque uva 
variari cceperit, fodito, &c., Colum. de Arbor. 12, to turn 
colour: thus also, uva se deinde prius quam florere inci- 
piat, et cum defloruerit, et variante se uva, Plin. H. N. 
xvii. 22. post med. $. 35, 17 : also intransitive (sc. se), fo 
be of divers colours, to colour, grow coloured ; cum pri- 
mum bacca variare cceperint, et jam quzdam nigree fue- 
rint, plures tamen albe, &c., Colum. xii. 50 (52). ante 
med. 8. 9: uva variat, Propert. iv. 2, 13: ostrea variant 
coloribus, rufa Hispaniz, fusca Illyrico, nigra, &c., Plin. 
H. N. xxxii. 6. post in. $. 21, are different in colour : una 
eademque ratio est in erythrwis et nigris arietibus, quo- 
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que minus ipsa universitas tergoris maculis variet, Co- 
lum. vii. 3. post in. $. 2. II. Gen., to make different, 
to alter, change, vary, diversify ; capillos positu, Ov. Med. 
I9: vocem variare et mutare, Cic. Or. 18: orationem, 
Cic. Or. ii. 9: otium labore, laborem otio, Plin. Ep. viii. 
8. $. 4: sententias, Liv. ii. 57: discurrunt, variantque 
vices, Virg. /En. ix. 164, relieve each other: aliquid mu- 
tare et variare, Gell. xiv. 1. ante med.: arbitrio variat 
multa po&ta suo, Ov. Pont. iii. 9, 48 : formas variatus in 
omnes, Ov. Met. xii. 559: que de Marcelli morte auc- 
tores variant, i. e. varie tradunt, Liv. xxvii. 27. extr.: 
inula alio rursus modo cotoneis malis vel sorbis aut pru- 
nis, aliquando pipere aut thymo variata, i. e. mixta, 
Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 29: hence, variatus, a, 
um, is used also adject., different, various ; variatis sen- 
tentiis, Cic. Mil. 3: variata memoria acta rei, Liv. xxi. 
28: calculi nigri :paulum candore variati, Plin. H. N. 
xxxiv. 16. ante med. $. 47: ornatus debet esse variatus, 
Quint. vii. 3, rr: vox variatior, Apul. Flor. 3. post 
med. p. 357, 39. Elmenh. We find also variare, imper- 
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fama variat, Liv. xxvii. 27: varians multitudo, Liv. 
xxxv. 31, manifesting different opinions: libertas variat 
causis et personis, Liv. iii. 45: hzec quamquam et opinio- 
nibus et monimentis literarum variarent, Liv. xxxviii. 
57. extr.: pessimz tempestates, que maxime variant, 
Cels. ii. r. in.: non ita Carpathie variant Aquilonibus 
unde, Propert. ii. 5 (4), 11: seminibus distant variant- 
que figuris, Lucret. iv. 622: variant timores, Ov. Trist. 
ii.1853: ostrea variant coloribus, &c., Plin. H. N. (see 
above): also passivé; ibi cum sententiis variaretur, et 
alii censerent, &c., Liv. xxii, 60. in.: variatum de- 
inde prceliis, Vell. ii. 5r. extr. 

VaniS, a town of Britain; Anton. Itin. 

VanisTI, orum, a people of Germany; Ptol.: other- 
wise called Narisci ( T'acit.). 

Vnfus, a, um, (probably from £zAíze seu Ba242s, va- 
rius, maculosus, by changing the letter 1 into r, as Palilia 
and Parilia, &c.), various, I. In respect of colours, 
variegated, of divers colours ; ubi uve variwm coeperint 
fieri, Cato R. R. 73: thus also, ubi uva varia fieri ceepe- 
rit, ib 33: autumnus purpureo varius colore, Hor. Od. 
ii. 5, 12: lapides, variegated stones; ten' lapides varios 
lutulenta radere palma, et T'yrias dare circum illota tora- 
lia vestes? Hor. Sat. ii. 4, 83, a pavement of mosaic 
work: flores, Tibull. i. ; (8), 45: vestra latera locis fa- 
ciam ut valide varia sint, Plaut. Pseud. i. 2, 12: ani- 
madvertendum quoque (est), linguane (arietum) nigra an 
varia sit, Varr. R. R. ii. 2, 4: thus also immediately 
after, quo qui eam (al. ea) habent, nigros aut varios pro- 
creant agnos: again, lynces, Virg. Georg. iii. 264: ti- 
gres, Sen. Hippol. 63: pica, Petron. 28. extr.: hence, 
varia, a panther and a kind of magpie: see Varia. — Il. 
In respect of quality or nature, different, diversified, va- 
rious; jus, Cic. Verr. v. 19: sermones, Cic. Or. 3: 
po&ma, oratio, mores, fortuna, voluptas, Cic. Fin. ii. 3. 
extr.: res, Cic. Fl. 3: varia et diversa " 
Cic. Manil. ro. extr.: rationes, Cic. Or. i. 51. extr.: in- 
genium alicujus, Plin. Ep. i. 16. in.: victoria, Sallust. 
Jug. 55; Liv. ii. 6. extr., various, sometimes on one side 
and sometimes on the other: Plato varius et multiplex 
et copiosus fuit, Cic. Acad. i. 4. post med. : also with a 
dative, different from, &c.; alterum huic varium, Hor. 
Sat. ii. 3, 56. Hence, varium est ; e. g. quales sint (dii), 
varium est; esse (eos) nemo negat, Cic. Nat. D. ii. 5. 
in., there are different opinions, they are not agreed. - 
III. In respect of opinions, fickle, changeable, unstable, 
inconstant ; varium et mutabile sem femina, Virg. 
JEn. iv. 569: animus subdolus, Ras Sallust. Cat. 5: 
Antonius ingenio varius, Flor. iv. 3. ice the witti- 
cism of Cicero, of one who was marked with freckles, and 
at the same time was of a fickle disposition, ap. Quint. 
vi. 3. ante med. $. 48, miror, quid sit, quod pater tuus, 
homo constantissimus, te nobis varium reliquit. XV, 
Half wet, said of the ground after a shower 
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long drought; sed quandoque (i. e. quandocunque, as 
earlier edd. have) arabitur, observabimus, ne lutosus ager 
tractetur, neve exiguis nimbis semimadidus, quam ter. 
ram rustici variam curiosamque adpellant: ea est, cum 
post longas siccitates levis pluvia superiorem partem gle- 
barum madefecit, inferiorem non adtigit, Colum. ii. 4, z, 
wet above and dry below : thus also, sulco vario ne ares, 
Cato R. R. 61, which is repeated by Plin. H. N. xviii. 
19. in. $. 9. N. B. Varius, a, um, a Roman surname: 
1. Adject., Varian, of, belonging to, or proceeding from 
this family or one Varius; lex, by Q. Varius Hybrida of 
Sucro (Sucronensis), De Majestate, Cic. Brut. 26. med. ; 
and 89. in. : Cic. T'usc. ii. 24. post in. 2. Subst., Varius 
is a man's name; Varia, a woman's ; the most celebrated 
are, Q. Varius Hybrida of Sucro (Sucronensis), tribune 
of the people, author of the above lex, and a good ora- 
tor; Cic. Or. i. 25. med.: Cic. Brut. 49. ante med. 
€. 62. in., and 89. med. : Quint. v. 12, to: especially, L. 
Varius, a celebrated epic and tragic poet; Hor. Od. i. 6, 
r: Hor. Sat. i. ro, 44: Virg. Ecl. ix. 35: Martial. viii. 
18, 7 : Quint. x. r. post med. 8. 98. 

Vnix, icis, m. and f. (according to Voss. in Etymol., 
from xgiecós, /Eol. xpi£s, varix, or from varus, a, um), a 
swollen or dilated vein; cum varices secabantur Mario, 
Cic. "Tusc. ii. r5 : dum varices exsecandas preeberet, Sen. 
Ep. 78. post med.: varix ortus, Cels. vii. 8. ante med.: 
orti varices, Cels. vii. 31, which chapter treats of them: 
in quorundam ventribus varices sunt, ib. r7. extr.: nam 
si tuam rhedam non habuissem, haberem varices, Varr. 
ap. Non. c. r. n. 104, and c. 2. n. 754: varices in cruri- 
bus viro tantum (sunt) : mulieri raro, Plin. H. N. xi. 45. 
post med. $. 104. N. B. Cicero had such varices on his 
legs (in eruribus), which he endeavoured to hide with his 
toga; Quint. xi. 3. post med. $. 143: hence a witticism 
of Vatinius, Macrob. Sat. ii. 3: hence also he was called 
varicosus Arpinas, Sidon. Ep. v. 5. 

Vano, are, (from varus, a, um), /o wind; flumina, 
Auct. de Limit. ap. Goes. p. 285. 

VARRACINUS, a, um, the name of a country near 
Rome; alia culpa juxta urbem Varracinis (sc. vitibus), 
quz alternis putantur annis, Plin. H. N. xvii. 23. prope 
fin. $&. 35, 27. Hard. (al. Varacinis), where Harduin 
would read "Tarracinis, or rather, Marrucinis. 

VARRAMUS, i, a river of Italy, between Venice and 
Aquileia, said by Pliny (H. N. iii. 18. ante med. 8. 22), 
to flow into the Anassus; according to others, into the 
Tilaventus. 

Vanno, onis, m. a Roman surname of the Terentian 
family: the most celebrated are, I. M. Terentius 
Varro of Reate, a very learned Roman, or, as Quintilian 
(x. 1, 95) says, the most learned, a friend of Cicero; he 
wrote much, especially on the Latin language, and on 
agriculture, which two books are still extant: he was 
also legate of Cn. Pompey in Spain; Ces. B. C. i. 58: 
ii. 17. seqq.: Cic. ad Div. xi. 13: he was afterwards pa- 
tronised by Cxsar, who set him over the public library ; 
Plin. H. N. vii. 30. post med. $. 31: xxxv. 2. extr. $. 2: 
he died in his eighty-eighth year; Plin. H. N. xxix. 4. 
ante med. $. 18: cf. Val. Max. viii. 7, 3: he was, accord- 
ing to some, like his friend Cicero, banished by the tri- 
umviri (Appian. B. C. iv. 47), unless this be another 
Varro : -he is also said to have gone as questor with M. 
Brutus to Gallia Cisalpina; Cic. ad Div. xiii. ro. in.; 
but this can scarcely be credited on account. of the age of 
Varro, and so perhaps another Varro must be under- 
stood. N. B. Si Varronis thesauros haberem, Brut. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. ro. extr., supposed by some to allude 
to a book of Varro on riches. II. P. Terentius Varro 
Atacinus, a poet of the same period, whose poems are 
lost; Quint. x. 1, 87: Hor. Sat. i. 10, 46: Ov. Am. i. 
I5, 21: Propert. ii. 25 (34), 85. III. C. Terentius 
Varro was consul with /Emilius Paulus, with whom, in 
the second Punic war, he shared the command against 
Hannibal at the unfortunate battle of Cann: ; Liv. xxii. 
35. seqq.: Cic. Offic. iii. 32: also of the Visellian fa. 
mily; C. Visellius Varro, Cic. Brut. 76; and simply, 
C. (Visell.) Varro, Cic. Verr. i. 285 Cic. Provinc. 17, a 
cousin of M. Cicero. 

VARRONIANUS, a, um, (from Varro), of, belonging 
to, or named from Varro; milites, Liv. xxiii. 38, who 
served under the consul C. Terentius Varro: ingenia 
Varroniana, i. e. M. Terent. Varronis; e. g. Tullianas- 
que severas invectiones et Varroniana ingenia Pelle» 
gentis enerves sensus, &c., Fulgent. Mythol. i. pref. (or, 
ante c. 1.) med. p. r5. Munker. Also the comedies of 
Plautus that are extant are called Varronian:, Gell. iii. 3. 
in., because they were selected and approved by M. Varro. 

VARUARIA, 26, à town of Liburnia; Ptol.: hence, Va- 
ruarinus, a, um, thereto belonging: hence, Varuarini, 
the inhabitants; Plin. H. N. iii. 21. $. 25. ed. Hard., 
where ed. Elzev. reads Varubarini. 

VanmuanINI. See Varuaria. 

Vanus,i m.  L(With short a: seemsto be allied to 
varius, a, um), a spot, speck, or speckle on the face; va- 
ros tollere a facie, Plin. H. N. xxiii. 4. ante med. $. 42: 
farina ejus (ervi) varos, sed et maculas toto corpore emen- 
dat, ib. xxii. 25. post med. $. 73. Hard., where earlier 
edd. read, farina ejus, ut ait Varro, &c.: varosque et len- 
tigines emendat, ib. xxiii. r. ante med. $. 16: purgare, 
ib. xxiii. r; but I have not been able to find this passage: 
repurgare, ib. 4. post med. 6. 45: curare varos et lenti- 
culas, Cels. vi. 5 : vari lenticulzeque vulgo nota sunt, ib.: 
vari tolluntur, ib. II. (With long a), a river sepa- 
rating Italy from. Gaul, and flowing into the Mediterra- 
nean sea, hodie Varo; Mela ii. 4. extr., and 5. in.: Plin. 
H. N. iii. 4. in. $. 5, and c. 5. post in. $. 6: Ces. B. C. 
i. 86 and 87: Lucan. i. 404. III. (With long a), a 
Roman surname of the Quintilian family; see Quin- 
tilius: also of the Attian; e. g. P. Attius Varus, go- 
vernor of Africa; see Attius: we also find the name of 
Sext. Varus as proconsul in Spain ; Asin. Poll. in Cic. Ep. 
ad Div. x. 32. ante med.: Alfenus Varus; see Alfenus. 

Vanus, a, um, (according to Voss. in Etymol, from 
£ziBàs, varus, cruribus incurvis, by a transposition of let- 
ters): hence, I. Cross, thwart, or crooked ; cornua, 
Ov. Am. i. 3, 24; or this may belong to II.: hence fig., 
trong; cum fallit pede regula varo, Pers. iv. 12. II. 
Bent, stretched or grown apart, bent or stretched. out- 
wards; cruribus rectis, et potius varis, quam variis, 


VARUTHA 


Varr. R. R. ii. 9. ante med. $. 4: others explain it, bent 
inwards (and so the contrary, valgus, a, um, bent or 
curved outwards): thus also, si (femur) in interiorem 
partem prolapsum est, crus longius altero et valgius est ; 
extra enim pes ultimus spectat. Si in exteriorem, bre- 
vius varumque fit, et per intus inclinatur, Cels. vii. 20. 
in.: brachiaque opposui (ad pugnandum), tenuique a 
pectore varas in statione manus, Ov. Met. ix. 33, sc. for 
fighting: thus also, brachia vara tendere, Martial. vii. 
31, 9: thus also, brachia late vara tenent, Stat. ''heb. vi. 
848: thus also perhaps, cornua, Ov. Am. i. 3, 24. (see 
above): hence, vara, sc. pertica, tabula, &c., « forked 
pole or. prop, Colum. v. 9, 2; see Vara: hence, r1. 
Straddling ; hunc appellat Varum distortis cruribus, il- 
lum balbutit Scaurum pravis fultum male talis, Hor. 
Sat. i. 3, 47; and, Plaut. Mil. iii. r, 128 : ib. Merc. iii. 
4» 4545 but others explain it, having the feet bent in- 
wards; in the end it is bandy-legged : hence Varus be- 
came a Roman surname; namque et hinc cognomina 
inventa, Planci, Plauti, Scauri, Pansa, sicut a cruribus 
Vari, Vatiw (Vacie), Vatinii, Plin. H. N. xi. 45. prope 
fin. $. tos. 2. Fig., different, dissimilar ; geminos varo 
genio, Pers. vi. 18. N. B. Varus, subst. r. A river. 
2. A Roman surname: see Varus, i. 

VARUTHA, a town of Armenia major; Ptol. 

Vs, vádis, m. (probably from vado, to go: the differ- 
ence in quantity is no objection ; for words were formed 
before poets fixed their quantity: Vossius in Etymol. de- 
rives it from fene, i. q. Bee, qui it seu vadit, from 
B&u, BiBnu seu Bav, eo), one who binds himself for the 
appearance of another party before a judge, engaging 
himself to appear (vadere) in case the other should fail to 
do so, a surety, bail ; ille datis vadibus qui rure extractus 
in urbem est, &c., Hor. Sat. i. i, rr, where it does not 
relate to a capital cause: vas adpellatus, qui pro altero 
vadimonium promittit, Varr. L. L. v. 7. extr.: caveri 
lege coeptum est ab his, qui predia venderent, vades ne 
darent ; ab eo scribi ceeptum in lege mancipiorum, vadem 


VASADA 


occurs twice in Plaut. Truc. i. t, 33, aliquid vasum ar- 
genteum aut vasum ahenum: thus also, neque vasum, 
neque vestimentum, &c., Cato ap. Gell. xiii. 23: vasum 
sneum, Petron. 51; and Fab. Pict. ap. Non. c. 15. n. 11. 
3. We find also vasus, i; e. g. vasus fictilis, Petron. 87, 
where a man is so called by way of reproach. 

VASADA 0r VASDA, orum, a town of Lycaonia; the 
latter occurs in Concil. Chalced. Act. 5; and the former 
has been found by Lucas Holstenius in a MS. of Hie- 
rocles. 

V ASJEDA, a town of Iberia in Asia; Ptol. 

VASANA, a town of Mauritania Crwsariensis; Ptol. 

VasAnrr, orum, a people of Gallia Aquitan.; Ptol., 
where Valesius would read Vasatii ; then it would be i. q. 
Vasates. 

.VasaniUuM,i,n. See Vasarius. 

VAsAnRÍUS, a, um, (from vas, vasis), of, belonging to, 
or concerned with vessels : hence, vasarium, subst., T. 
Sc. argentum, money given to a governor upon going to 
province, to buy f'urniture and equipage ; nonne sestert. 
centies et octogies, quod quasi vasarii nomine in vendi- 
tione mei capitis adscripseras, ex rario tibi adtributum, 
Roma in quszstu reliquisti ? Cic. Pis. 35. med. I. 
Sc. argentum or premium, money given for the hire of 
oil-presses ; Cato R. R. 1455 perhaps, for the use of the 
vessels belonging to the same. III. Vasaria, a set of 
vessels, as, the vessels belonging to a bath; Vitr. v. 10. 
post in. IV. Hence, a catalogue, list, register of ves- 
sels, &c.: hence gen., a catalogue, list, register, especially, 
the public register of the property of each citizen, and so 
i. q. libri censuales, assess-tables ; e vasariis publicis au- 
feratur, Cod. "Theod. xiii. tit. rr. leg. 12: thus also, ita 
facitis de vasariis publicis diligenter abradi, Cassiod. Ep. 
vii. 45: hence, nec sunt omnia vasaria excutienda, Plin. 
H. N. vii. 49. med. $. 5o. 

VasATYcUs. See Vasates. 

VASATES, ium, (from nomin. Vasas), a people of Aqui- 
tania on the Garonne, near Dourdeaux; Auson. Paren- 


ne posceret, ib. : it more frequently occurs of bail in capi- tal. xxiv. 8: Sidon. Ep. vii. 6: also their town itself was 


tal causes; vades publicos dedit, Liv. iii. 13: vades dare 
placuit; unum vadem tribus millibus zris obligarunt, 
ib.: tot vadibus accusator vadatus est reum, ib.: vadem 
te ad mortem dabis, pro amico, ut Pythagoreus ille fecit 
Siculo tyranno? Cic. Fin. ii. 24. extr.: vas factus est 
alter ejus sistendi, ut, si ille non revertisset, moriendum 
esset ipsi, Cic. Offic. iii. ro. extr.: magnas pastorum 
conjurationes vindicavit, et reliquias Dacchanalium qu:ze- 
stionis cam omni exsecutus est cura: multos, qui aut ci- 
tati non adfuerant aut vades deseruerant (i. e. non presto 
fuerant, ad fidem vadum liberandam)—partim noxios ju- 
dicavit, partim, &c., Liv. xxxix. 41. extr. : quorum (Py- 
thagoreorum) cum alterum vadem mortis adcepisset ( Dio- 
nysius), alter, ut vadum suum liberaret, presto fuisset 
ad horam mortis destinatam, &c., Cic. Tusc. v. 22. in. 
From these passages Gronovius has taken occasion to 
maintain that vas means only, a bail in capital causes; 
see Gronovius ad Liv. iii. 13: but the passage of Horace 
cited above, and that from Varr. L. L., and the words 
vadari, vadimonium, are against this; also, vadem 
mortis and vadem ad mortem, Cic. (see above), where 
mortis and ad mortem would otherwise be redundant. 
N. B. 'The nominative singular seems to have been 
properly vadis, from which vas was afterwards formed 
by contraction (i. e. rapid pronunciation). 

Vis, genit. vàsis, n. also VasuM, i, n.: hence plur. 
vasa, orum, (perhaps from «e»sUes, vas, by rejecting the 
first two letters; or, according to Isid. Orig. xx. 4. in., à 
vescendo, and so prop., an eating-vessel: according to 
Is. Voss., from 4zxós, uter, culeus; cf. Voss. in Etymol.), 
anjj vessel; sincerum est nisi vas, quodcunque infundis, 
acescit, Hor. Ep. i. 2, 54: vasa argentea, Cic. Verr. iv. 
27: vas vinarium, ib.: vasa Samia, Cic. Mur. 36 : quas- 
satis undique vasis diffluere humorem, Lucret. iii. 435 : 
quod etiam si fecerimus, nihilo minus defrutum infra 
tertiam partem vasis consedit (al. considit), Colum. xii. 
20. $. 2: vasa escaria, a vessel for eating from, Plin. H. 
N. xxxvii. 2. ante med. $. 7: vas potorium, a vessel for 
drinking from, ib. $. 8: comburere aliquid in vase fictili 
novo, ib. xxix. 5. post in. $. 32: fit et (butyrum) ex ca- 
prino, sed hyeme, calefacto lacte ; :estate, expresso tantum 
crebro jactatu in longis vasis, angusto foramine spiritum 
adcipientibus sub ipso ore, alias preligato, ib. xxviii. 9. 
ante med. $. 35: vasorum aureorum pondo MD, ib. 
xxxiii. rr. prope fin. $. 53: also, a vessel on. which any 
thing is placed; si (al. sed cui) vasa sint legata, non so- 
lum ea continentur, quz aliquid in se recipiant 'edendi 
bibendique causa paratum, sed etiam, quae aliquid susti- 
neant; et ideo scutellas vel promulsidaria contineri; re- 
positoria quoque continebuntur: nam vasorum adpellatio 
generalis est, dicimus vasa vinaria et navalia, Ulp. in 
Pand. xxxiv. 2, 19. $. ro. Also beehives are called vasa ; 
vasa texere ex ferulis, Colum. ix. 6. in. Vasa also com- 
prehends, a/] household furniture ; cultrum, securim, pis- 
tillum, mortarium, quse utenda vasa semper vicini rogant, 
Plaut. Aul. i. 2, 18: patrimonium et vasa debitoris, Sen. 
Benef. i. 1: it is said of the furniture and equipage of an 
ambassador : vasa comitesque meos, says the Fecialis, Liv. 
1.24: thusa ring for sealing with is called vas, Cic. Quint. 
Frat.i.1, 4: hence fig.; corpus quasi vas est aut quod- 
dam animi receptaculum, Cic. Tusc. i. 22. extr.: hence, 
L In war, baggage; vasa colligere, Cic. Verr. iv. 19; 
Liv. xxvii. 47, to collect, pack together: vasa concla- 
mare, Cs. D. C. i. 665 iii. 37, to cause to pack up, to 
give orders to collect the baggage : hence fig. satis mul- 
tum temporis sparsimus, incipiamus in senectute vasa 
colligere, Sen. Ep. 19. in., to collect, pack up. II. In 
agriculture, a// ulensils or implements are called vasa ; e. g. 
boves domiti et pecora, vasaque utilia culture, quae sunt 
aratra, ligones, sarculi (al. sarcula), 
dentes, &c., Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 8 : thus also of nets, 
&c. used in hunting; nec vasa tenentia (i. e. morantia, 
moram adferentia) longe, Grat. Cyneg. 219. III. 
Vasa, for mentula, or partes obscene ; e. g. M ilph. Quid 
agis? Sync. Facio, quod manifesto meechi hau 
solent. "Milph. Quid id est? Sync. Refero vasa 
Plaut. Pn. iv. 2, 41: hence, s 
a,um. N.B. r.'The plur. vasa, orum, 1s, &c., 
vasum; the plural of vas, 
not find vasum or vasibus. 


is from 


2. "The nomin. vàsuin 


falces putatoriw, bi-| which they practised in learning to play. 


bene vasatus ; see Vasatus, | where ed. Elzev. 


vasis, is not in use;; we do | N. iv. r9. $. 33 


so called ; Auson. Idyll. ii. 4: for this we find also, Va- 
sate, arum; Ammian. xv. 28; or, c. rr. Vales. p. 104, 
where it is the town, which is otherwise called prop. Cos- 
sio; Auson. Parental. xxiv. 8; hodie Bazas: called also 
civitas Vasatium, Sidon. Ep. viii. 12. in.: also civitas 
Vasatica, Notit. Civitatum Galli; : hence, Vasatícus, a, 
um, thereto belonging ; rheda, Auson. Ep. vii. 18: civi- 
tas, (see above). 

VASATUS, a, um, (from vas), furnished with, vessels : 
hence for, mentula instructus; e. g. bene vasati, Lam- 
prid. in Heliog. 5, 8 and 9: see Vas (Vasis), I. It is 
prop. part. of Vaso, are. 

VASBARIA, 2e, a town of Mauritania Cesariensis; Ptol. 

VASCELLUS, i, m. or VASCELLUM, i, n. (dim. of vas), 
a small vessel ; filius in vascello et massa repositus, In- 
script. ap. Grut. p. 1108. n. 6; perhaps, in urna. 

Vasco, ónis, plur. VASCÓNES, I. A people of His- 
pania Tarraconensis on the Pyrenees, in the modern 
kingdom of Navarre, about Pampeluna, &c.; Plin. H. N. 
iii. 3. ante med. $. 4 : also, Juv. xv. 93, where the penult 
of Vascones is short. N. B. Strabo iii. post med. p. 170. 
Xylandr. has accus. O4exav«;, and immediately after, 
và rà» Obucxdwwy tÜvog, so that the penult of Vascones 
would be properly long. II. A people of Gallia Aqui- 
tanica, descended from the above, near the modern Gas- 
cones: also the singular occurs ; Vasco vagus arma pa- 
vescat, is cited from Venant. Fort. x. Carm. ult. NN. B. 
Vasco, a town of Gallia Narbon.; Plin. H. N. iii. 4. prope 
fin. 8. 5. ed. Elzev., where ed. Hard. reads Vasio: see 
Vasio. N. B. Also adject.; Vascone saltu, i. e. Pyreneo, 
Paulin. Nol. ad Auson. Carm. x. 212. Hence, r. Vas- 
conia, s, f., the country of the Vascones ; Vasconize sal- 
tus et ninguida Pyrenci objicis hospitia, Paulin. Nol. ad 
Auson. Carm. x. 203. (al. iii. 100. ed. Auson. Vineti). 
2. Vasconicus, a, um, Vasconic; ac si Vasconicis mihi 
vita fuisset in oris, Paulin. Nol. ib. 218. (al. iii. 215. ed. 
Auson. Vineti). 

VascoNiA, VascoNicUs. See Vasco. 

VascÜrAntus, a, um, (from vasculum), of or concern- 
ed. with vessels or furniture: hence vascularius, sc. arti- 
fex, a maker of all kinds of gold and silver vessels, a gold- 
smith, silversmith ;. Cic. Verr. iv. 24 : Ulp. in Pand. xix. 
5, 20. extr.: argent. (i. e. argentarius) vascularius, In- 
script. ap. Grut. p. 643. n. 3: collegium vasculariorum, 
Inscript. ap. Reines. Class. ro. n. 10. We find also vas- 
clarius, Inscript. ap. Murat. p. 814. n. 1. 

VAscÜLUM, i, n. (dim. of vas, vasis), « smal] vessel ; 
vasculum facito de materia hederacea, Cato R. R. III: 
ut vascula oris angusti superfusam humoris copiam re- 
spuunt, Quint. i. 2 (3). prope fin. $. 28: faber vasculum 
aliquod facis, ib. vii. 10, 9: vasculum vinarium, Plaut. 
Trin. iv. 2, 46 : vascula pure propera atque elue, ib. Aul. 
ii. 3, 3: argenti vascula puri, Juv. ix. 141: vasculum ci- 
barium, Apul. Met. ii. ante med. p. 117; 34- Elmenh. 
Also, a receptacle or repository ; thus in certain kinds of 
fruit the vessel containing the seed is called vasculum ; 
e. g. omnium satorum fructus aut spicis continetur, ut 
tritici, hordei Laut includitur siliquis, ut leguminum, 
aut vasculis, ut sesams ac papaveris, Plin. H. N. xviii. 
y. post in. $. 10, 3: dependent alia (poma) pediculis, ut 
pira: alia racemis, ut uva, palme: quaedam vasculis 
constant, ut Punica et mespila, &c., ib. xv. 28. prope fin. 
$. 34: hence, L. A bechive ; sed si nulla nascantur 
examina, duorum vel trium multitudinem vasculorum in 
unum conferre possumus, Pallad. in Jun. 7. post med. 
$. 8: thus also, vas: see Vas. II. For mentula, Pe- 
tron. 24. extr.: thus also, vas: see Vas. — 1 à 

VASCUS, a, um, I. Said to mean, Jight, inferior, 
bad; tibi, Solin. 5 (11). post med., a kind of flute on 
i II. For vas- 
misshapen ;. adspectus, Vitr. iii. 2. extr. ; 


tus, monstrous, (1890) 


but some read vastus, and thus has ed. Rodii 
Vaspa. See Vasada. : i d 
Vs1O, Onis, a town of Gallia Narbonensis in the terri- 


d ferme | tory of the Vocontii, hodie Vaison, as some suppose ; Mela 
salva, | ii. 5. in.; and Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 5. ed. Hard., 


reads Vasco. : . E 
VassEr, orum, a people of Gallia Aquitan.; Plin. H. 
a, um, (from vasto, are), i. q. vas- 


VASTABUNDUS, 
16 I 


VASTATIO 


tans, /aying waste; et vastabundi omnes per latitudines 
Thraci& pandebantur impune, Ammian. xxxi. 8. med. 
(23. extr.) ] 

Vas'rA TÍO, onis, f. (from vasto, are), a laying waste, 
devastating, pillaging, ravaging ; agri, Liv. vii. 15. extr.: 
agrorum, Liv. x. 4: omnium, i. e. omnium rerum ; e. g. 
quid ? ergo in vastatione omnium tuas possessiones sacro- 
sanctas futuras putas? Cic. Cat. ii. 8. med.: domorum, 
Sallust. in Or. Cas. r. c. 4: Italiam a vastatione defen- 
dere, Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 15. extr.: regnum 
vastationibus intactum, Tacit. Ann. xv. 27: vastatione 
incendiisque flagrantium villarum venire, ib. Hist. iv. 


VaSTATOR, Oris, m. (from vasto, are), a devastator, 
pillager, ravager ; Arcadie vastator aper, Ov. Met. ix. 
192 : "roje, Stat. Achill. ii. 317 : vastatoremque cruento 
ore ferum (i. e. lupum), Ov. Met. xi. 395: ferarum, 
Virg. /En. ix. 772, a hunter. 

VasrATOnÍUS, a, um, (from vasto, are), ravaging, 
laying waste, pillaging ; manus hostium, Ammian. xviii. 
6 (13): globus, ib. xix. 9 (19). 

VasTATRIX, icis, f. (from vasto, are), she that lays 
waste, ravages, or pillages ; luxuria terrarum marisque 
vastatrix, Sen. Ep. 95. ante med. 


VasTE, adv. (from, vastus, a, um), wastely, barrenly : | 


hence, I. Vastly, hugely, very greatly ; pateat vaste- 
que profundum, as Creech would read, Lucret. i. 956; 
but his ed., with others, reads, pateat vel adusque profun- 
dum: tum longe lateque diffusum (mare) abigit vaste ce- 
dentia litora, Mela i. r: vastius podagra correpti, Scrib. 
Larg. 107: vastius insurgens impetus unda, Ov. Met. 
xii. 530: neve vastius diducantur (verba), Cic. Or. iii. 
435; or this may belong to the following. II. Awk- 
wardly, uncouthly ; loqui, Cic. Or. iii. 12, to pronounce 
the letters too broadly, with the mouth too wide open : 
thus also, neve (verba) vastius diducantur, Cic. Or. iii. 
43- 

VasTEsCO, Ére, (from vastus, a, um), £o become waste 
or desert ; ne scelere tuo "Thebani vastescant agri, Acc. 
ap. Non. c. 2. n. 892. Also Nonius, ib., reads in Cicero, 
Nat. D. ii. 39, vastescere; but the edd. have vastari, 
and Nonius himself, c. 4. n. 82, reads vastari. 

VasTETANI, orum, a people of Spain; Liv. xxxvii. 
465 otherwise called Bastetani or Bastitani. 

VasTiricus, a, um, (from vastus, a, um, and facio), 
laying waste, devastating, pillaging, ravaging ;. bellua, 
Cic. "Tusc. iii. 9. extr. e Sophocl. 

VasTITAS, ütis, f. (from vastus, a, um), a tract with- 
out human inhabitants or other creatures, a wilderness, 
desert; qus solitudo esset in agris, quz vastitas, Cic. 
Verr. iv. 51: sterilis profundi vastitas squalet soli, Sen. 
Herc. Fur. 701: ne vastitatem et solitudinem mallent, 
quam amicos populos, Tacit. Ann. xiii. 55: hence, I. 
Fig., a wilderness, solitude, desert; judiciorum et fori, 
Cic. Brut. 6. II. 4 laying waste, devastating, pillag- 
ing; a waste, solitude ; vastitatem a templis depellebam, 
Cic. Fl. 1: vastitatem in agro reddidit, Liv. iii. 26 : fu- 
gam et vastitatem late facere, Liv. viii. 9: vastitatem 
tectis atque agris inferre, Cic. Harusp. 2: templa deo- 
rum, tecta urbis, vitam civis, Italiam totam, ad exitium 
et vastitatem vocas, Cic. Cat. i. 5, pillape, or endeavour 
to pilage: protritis arboribus ac frugibus, dira vastitas, 
Tacit. Hist. ii. 70 : hence fig., a /aying waste, depopulat- 
ing,l. e. a removing many persons by death ; vastitatem 
efficerent, Cic. Pis. 35: tot tantasque habemus vastitates 
funerum, Acc. ap. Non. 4. n. 482. III. Uncouth 
greatness, hugeness, awkwardness, i. e. uncouh size; 
solis, Plin. H. N. ii. rr. in. $. 8: vastitas celi immensa, 
ib. c. 41. extr. $. 41: vastitas immensa equorum, ib. iii. 
pref. prope fin. $. 1: Hercyniw sylvz roborum vastitas, 
ib. xvi. 2. $. 2: pari (al. pares) tamen in hac terra vasti- 
tate belluas progenerari quis neget? Colum. iii. 8. $. 3, 
vastness, greatness: hostis formidand: vastitatis, Gell. 
ix. 13. in.: vocis, Colum. i. 9. in., a terrible or very 
strong voice: quippe et vastitate odoris capita replentur, 
with a very strong scent, Plin. H. N. xxxi. 6. post in. 
$. 32: laboris, Colum. iv. 18: scientiz;, Colum. v. r. in. 

VasTÍTÍES, ei, f. (from vastus, a, um), i. q. vastitas ; 
e. g. harum voluptatum mihi omnium atque itidem tibi 
distractio, discidium, vastities venit, Plaut. Pseud. i. r, 
68, solitude. 

VasTÍTUDO, Ínis, f. (from vastus, a, um), i. q. vasti- 
tas; I. A laying waste, devasiating, pillaging, plun- 
dering; Mars pater te precor,—uti sies—propitius mihi 
—: ut tu morbos visos invisosque, viduertatem vastitudi- 
nemque, calamitates intemperiasque prohibessis, &c., 
Cato R. R. r41. ante med.; and Acc.; and Pacuv. ap. 
Non. c. 2. n. 89r. II. Uncouth form or size; leo cor- 
poris impetu et vastitadine, &c., Gell. v. r4. post in. 

VasTO, avi, atum, are, (from vastus, a, um), £o /ag 
waste, devastale, pillage, plunder ; agros, Cic. Verr. iii. 
50: Italiam vastare et diripere, Cic. Cat. iv. 6: provin- 
ciam excursionibus, Czs. B. G. v. 1: agrum igni magis 
quam preda, Sallust. Jug. 55 (59): polluere, vastare 
omnia, ib. 41 (45): omnia czdibus, incendiis, rapinis, 
Hirt. B. G. viii. 25: urbs vastata, Liv. xxviii. 7 : omnia 
igni ferroque, Liv. x. 12: Vell. ii. 110: fana, Hor. Od. 
l1V. 4; 47: pecuaria morbo, Calpurn. Ecl. v. 118 : atque 
due (zone celi) gelido vastantur frigore semper, Tibull. 
iv. 1, 153, are always desert, uncultivated. Also, homi- 

'mes or popülos vastare, i. e. eorum agros; e. g. Macedo- 
nes, Justin. xxix. 4: nationem, Tacit. Ann. xv. 1: na- 
tiones, ib. Agric. 22: thus also, quod nationum ambi- 
guum fuerat, i. e. nationes ambiguas, ib. Ann. xiv. 38 : 
direptos vastatosque classe, etiam quos cohortes protege- 
rent, ib. Hist. ii. 16. Also without an accus.; vastandi 
predandique causa se in agros effundere, Ces. B. G. v. 
19: hence, I. To make empty: forum, Cic. Sext. 
24: fines civibus, edificiis, pecore, Hirt. B. G. viii. 24 : 
agros cultoribus, Virg. /En. viii. 8: agri (villages) vas- 
tati sunt (sc. pestilentia et fame), Liv. iii. 32: venator 
vastata lustra fugit, i. e. feris spoliata, Val. Fl. i. 489: 
pecuaria morbo, Calpurn. (see above). II. T'o cause 
1o grow wild; quid jam de hominum genere dicam, qui 
quasi cultores terre» constituti, non patiuntur eam (ter- 
ram) nec immanitate beluarum efferari, nec stirpium 
asperitate vastari, Cic. Nat. D. ii. 39; but the two 
words efferari and vastari seem to me to be transposed ; 
effevari is better suited te stirpium, and vastari to belua- 
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rum. III. To disturb, harass, perplex ; conscientia 
mentem excitam vastabat, Sallust. Cat. 15, where others 
read vexabat or versabat. But Cortius defends vastabat. 

VasTÜLUS, a, um, (dim. of vastus, a, um); ecce tres 
quidam vegetis et vastulis corporibus fores nostras ex 
summis viribus irruentes, Apul. Met. 2. prope fin., mon- 
strous or awkwardly great. 

VasTUS, a, um, (according to Perottus, from vaco, 
are; according to Ger. Jo. Voss. in Etymol., from Zvzz- 
7&70:, eversus, vastatus, sede expulsus ; according to Is. 
Voss., from Zizces, perditus, de medio sublatus, qui periit, 
ac propterea cerni non potest: hence, Zizvów, deleo), 
waste, desert, uninhabiled, desolate ; ager vastus ac de- 
sertus, Liv. iii. 7: xxviii. r1: genus agrorum propter 
pestilentiam vastum, Cic. Agr. ii. 26, uninhabited : urbs 
incendiis ruinisque vasta, Liv. v. 53. in.: solitudines, 
Cic. Somn. Scip. 6; or this may mean, very great, vast : 
a quo aberat mons ferme millia passuum Xx tractu pari, 
vastus ab natura et humano cultu, Sallust. Jug. 48 (52): 
urbs vasta a defensoribus, Liv. xxiii. 30: nec solum 
modo vastum hosti relictum, Liv. x. 12: haec ego vasta 
dabo, Virg. /En. ix. 323: hanc urbem ferro vastam fa- 
|ciet Peleus, Acc. ap. Fest.: que nunc abs re viduo et 
vaste virgines sunt, i. e. desolate, Enn. ap. Serv. ad 
Virg. /En. i. 52 (56): also, dies vastus ob silentium 
(publicum), "Tacit. Ann. iii. 4, qu. desert, because all was 
still: hence, I. Fig., i. e. clumsy, awkward, unman- 
nerly, ill-bred ; sed sunt quidam aut ita lingua hesitantes 
aut ita voce absona aut ita vultu motuque corporis vasti 
atque agrestes, ut—in oratorum numerum venire non 
possint, Cic. Or. i. 25. med.: quis vestrum sequalem Q. 
Varium, vastum hominem atque fedum non intelligit, 
illa ipsa facultate, quamcunque habet, magnam esse in 
civitate gratiam consecutum ? ib. ad fin., unless this be- 
longs to II.: ne nos, tanquam vastos quosdam et insubi- 
|dos condemnetis, Gell. xix. 9. post med.: litera vastior, 
Cic. Or. 45, the letter x so called, i. e. a hard, rough let- 
ter: vasta oratio, Auct: ad Her. iv. 12, sc. on account of 
the many vowels, inharmonious: erat enim (Ciceroni) 
crassius vastiusque, * perangusto freto' dicere, Gell. xiii. 
20. post med.: omnia, velut forte congregata turba, 
vasta ac temeraria esse, i. e. incondita, Liv. xxiv. 48. 
med. Il. Awkwardly great, monstrous, unwieldy ; 
it may sometimes be rendered, immense, vast, huge, enor- 
mous, very great ; mare, Cws. B. G. iii. 12: thus also, 
vastissimus oceanus, ib. 9: thus the Black sea is called 
vastum; e. g. dein vastum mare, pontus Euxinus, qui 
| quondam Axenus, Plin. H. N. iv. 12. post med. $. 24 : 
| crater, Ov. Met. xii. 236: Q. Varium,; vastum hominem 
atque fedum, &c., Cic. Or. i. 28. (see above): figura 
vastior; e. g. elephanto nulla bestiarum prudentior: at 
figura quz vastior? de bestiis loquor: Cic. Nat. D. i. 
35: belua vasta, Cic. Divin. i. 24. med.: vasta ira, Ov. 
Met. x. 551: clamor, Virg. /En. x. 716: murmur, ib. i. 
245 (249): antrum, ib. 52 (56): fluctus, ib. iii. 421: 
campus, ib. 13: ether, ib. v. 821: spelunca vasto hiatu, 
ib. vi. 237: turris vasto suspectu (height), ib. ix. 530: 
vasta trabe (i. e. nave), Pers. v. 141: iter, sc. on the sea, 
Ov. Met. xii. 236: vires, Virg. /En. v. 368: ictus, ib. 
198: certamen, ib. xii. £53: arma, ib. x. 768: molares, 
ib. viii. 250: pondus, ib. v. 447 : manus (Herculis), Ov. 
Fast. ii. 321: columns, ib. Pont. iii. 2, 49: hastile, ib. 
Her. iv. 81: moles, Sen. Herc. (Et. 2011: tempestas 
vasta, Colum. ii. 21 (20). prope fin. 8$. 5: vastissimi va- 
pores zstivi solis, ib. $. 1 : vastissimarum spinarum maxi- 
meque rubi et paliuri, ib. xi. 3, 4: platanus nemorosa 
vertice, et se vastis protegens ramis, arborum instar, 
agros longis obtinet umbris, Plin. H. N. xii. r. post med. 
$. 5: mugitus, Sen. Hippol. 1171: hic sevus umbras 
territat Stygius canis, qui trina vasto capita concutiens 
sono regnum tuetur, ib. Herc. Fur. 784: gemitus, ib. 
IIO3: ville custos (i. e. canis villaticus) eligendus est 
amplissimi corporis, vasti latratus canorique, ut—terreat, 
Colum. vii. r2. post in. $. 3: tonitru, Val. Fl. i. 616: 
malum, Sen. Herc. 1232 : nefas, ib. 767 : vastus animus 
immoderata cupiebat, Sallust. Cat. 5, great desire, insa- 
tiableness: cedes, Virg. /En. vi. 503: potentia, Ov. 
Met. ii. 520: scientia, Colum. i. procm. $. 28, i. e. in- 
gens: flumen facnndiz vastissimum, ib. $. 30. 

VasuM, Vasus. See Vas. 

VaTa, a town of Numidia; Strabo: perhaps calléd 
also Vada: see Vadensis. 

VATES, is, m. and f. (perhaps from fari, and so allied 
to fatum ; or from QZ«, QZexo seu Qa, dico: hence may 
be derived $Z-z:, and then vates; cf. Voss. Etymol.), a 
soothsayer, prophet, prophetess; cecinit ut vates, Nep. 
Att. 16: haruspices, augures, harioli, vates, et conjec- 
tores, Cic. Nat. D. i. 20. prope fin. ; and, Cic. Leg. ii. 8. 
eleg. x11 Tabb.: Lucret. i. 110: Plaut. Mil. iii. 3, 37: 
Hor. Sat. ii. 5, 6: hac vate suadente, i. e. Sibylla, Cic. 
Harusp. 13: Amphrysia vates, Virg. /En. vi. 398; and 
simply, vates, ib. 415 and 419, i. e. Sibylla, cf. ib. 65, 78, 
82, 211: Delius vates, i. e. Apollo, ib. 12: vera fuit 
vates, i. e. Cassandra, Ov. Her. xvi. 123: hence vates, 
for, « prophesying ; haud vatum ignarus venturique in- 
scius evil, Virg. /En. viii. 627, for vaticiniorum, not un- 
skilful in prophesying, &c.; but some Codd. have fatum 
(for fatorum), which Cuningham prefers, and it seems 
better, since vates for fatum or vaticinum is here some- 
what harsh : hence, I. .4 poet, poetess ; for poets, like 
prophets, speak in an enthusiastic strain, and appear to 
be inspired by a god, as they also sometimes say; vati- 
bus hic mos est, centum sibi poscere voces, Pers. v. 1: 
Mowonius, Ov. Trist. i. 6, 21, i. e. Homer: Lesbia, ib. iii. 
7, 20, i. e. Sappho: "Threicius, Ov. Met. xi. 1, i. e. Or- 
pheus: vates /Eneidos, Ov. Pont. iii. 4, 841, i. e. Vir- 
gil: cothurnatus, Ov. Am. ii. 18, 18, a tragic poet : thus 
Simonides is called vates, Phiwdr. iv. 24, 23: thus also 
Pindar, Plin. H. N. vii. 29. med. $. 30: thus Virgil is 
called vates optimus, Colum. xi. 2. in.; and, vates sidereus, 
ib. x. 4345 and, vates maxime venerandus, ib. x. praef. 
$. 3. N. B. Varro, L. L. vi. 3. ante med., says that 
poets were called vates a versibus viendis, which is a sin- 
gular etymology. Il. Any one who is preeminent in 
his arl, and as it were gives divine replies and oracles, 
and favourable explanations ; Scevola legum clarissimus 
et certissimus vates, Val. Max. viii. 12, r, interpreter: 
arteriarum pulsus—descriptus ab Herophilo medicinze 
vate, Plin. H. N. xi. 37. prope fin. $. 89, a master in the 
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art of medicine. III. 4 priest, priestess, probably be- 
cause the priests were concerned with divination: thus 
Calybe is called Junonis sacerdos, Virg. /En. vii. 419; 
and vates, ib. 435 and-442, priestess. — N. D. Especially 
one of the chiefs of the Salii was called vates, who 
probably was the leader of their music; Jul. Capitol. in 
Antonino Philos. 4. 

VaTÍA (Vacia), o m. and f. i. q. Vatius; e. g. si quis 
in consuetudine ambulandi jam factus sit vatia aut com- 
pernis, Varr. L. L. viii. 5$: from this are derived the 
Roman surnames, Vati, Vatiwe, Vatinii, Plin. H. N. xi. 
45. prope fin. $. 105, where ed. Hard. reads Vacis. 

VaTICA, 2$, f. (herba), a kind of herb, i. q. strychnus 5 
Apul. de Herb. 74. 

VATICANUS, à, um ; e. g. mons, a mountain of Rome, 
on which many kinds of earthen vessels were made 
Juv. vi. 344: Hor. Od. i. 20, 7 (in which latter passage 
the second syllable ti is short, whereas in Juvenal and 
Martial it is long): a ponte Mulvio "Tiberim duci secun- 
dum montes Vaticanos, Cic. Att. xiii. 33. prope fin.: 
campus, ib.: thus also, ager, Cic. Agr. ii. 35: Liv. x. 
26. extr.; Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9, belonging 
to this mountain; it was beyond the 'liber, towards 
Etruria; vallis, Tacit. Ann. xiv. 14, i. e. inter montem 
Vaticanum et Janiculum, ubi Circus Neronis erat: obe- 
liscum in Vaticano Circo statutum, Plin. H. N. xvi. 40. 
post in. $. 76, 2: tertius obeliseum Rome in Vaticano 
Caii (Caligula) et Neronis principum Circo, ib. xxxvi. 
11. extr. $. I5, 7, which circus was begun by the em- 
peror Caligula, and finished by Nero: vina, Martial. i. 
92, 35 X- 45, 5, which was of an inferior quality : thus 
also, cadus, ib. xii. 48, 14: we find also Vaticanus, sim- 
ply, for mons Vaticanus; e. g. in Vaticano, Plin. H. N. 
viii. 14. $. 145 xvi. 44. post in. $. 87 ; xviii. 3. post med. 
$. 4, unless we here suppose the nomin. to be Vaticanum, 
i. e. mons et ager Vaticanus, the Vatican; as also Aven- 
tinum, for mons Aventinus: see Aventinum.  'lhe 
name is said to be formed a vaticiniis, Gell. xvi. 175 but 
he adds, preter hanc causam Varro—aliam esse tradit 
istius nominis rationem : Nam sicut Aius— : ita Vatica- 
nus deus nominatus, penes quem essent vocis humana 
initia, quoniam pueri, simul atque parti sunt, eam pri- 
mam vocem edunt, qu: prima in Vaticano syllaba est; 
idcircoque vagire dicitur experimente verbo sonum vocis 
recentis; and so, a vagiendo. Also a deity who at- 
tended to the crying of young children is called Vatica- 
nus (deus), Varr. ap. Gell. xvi. 17. (for Varro's opinion, 
a vagiendo, belongs properly to this: see the passage of 
Gellius above): Augustin. Civ. D. iv. 8, r1 and 12. 
Some, on account of the opinion of Varro as mentioned 
above, would read Vagitanus. 

VaTÍcÍNATÍO, onis, f. (from vaticinor), « prophesy- 
ing; quarum (literarum) vaticinationem falsam esse cu- 
pio, Cic. Att. viii. 12. in. ; and, Cic. Nat. D. ii. 3: Plin. 
Ep. vi. 20. extr. 

VaÍciNATOR, Oris, m. (from vaticinor), a prophet ; 
Ov. Pont. i. 1, 42. F 

Va TÍciNÍUM, i, n. (from vates), a prophecy ; Plin. H. 
N. vii. 52. post med. $. 53: Gell. xvi. | 

Va'ríciNOn, atus sum, ari, (from vates), o prophesy s 
vaticinantibus per furorem, Cic. Divin. i. 18: vaticinan- 
tis in modum, Liv. v. 15. in.: casus futuros, Ov. in Ibin 
270: hec duce przdico vaticinorque deo, ib. Pont. iii. 4, 
94 : fore, ut sagitta figar, erat—vaticinata soror, ib. Her, 
xvi. 278: hec a me dicta tibi vaticinante nota, ib. ii. r, 
62: swepe et Virginium consulem in concionibus velut va- 
ticinantem audiebat, Liv. ii. 41. ante med. Also the 
poets were called vates: see Vates: hence, L0 
sing or celebrate as a. poet; Agrigentinum quidem, doc- 
tum quendam virum, carminibus Grecis vaticinatum, 
Cic. Amic. 7. med. : also facete, to sing, say, or rehearse ; 
vetera vaticinamini, Plaut. Pseud. i. 3, 129, you say no- 
thing new. II. To rave, to be frantic or enthusiastic, 
to speak idly ; ego fortasse vaticinor, Cic. ad Div. ii. 16. 
extr.: eos vaticinari atque insanire, Cic. Sext. 10. 

VATÍCÍNUS, a, um, (from vates), prophetie ; libri, 
Liv. xxv. 1: xxxix. 16. post med.: vaticinos concepit 
mente furores, Ov. Met. ii. 640; but here other edd., 
e. g. Heins. et Durm. read fatidicos. . 

VamiENUS, i, P. Vatienus, a countryman (rusticus, 
Cic. Nat. D. iii. 5.) to whom Castor and Pollux are said 
to have appeared, and to have acquainted him with the 
victory of the Romans over Perseus; Cic. Nat. D. ii, 2: 
iii 5; where some Codd. have Vatinius, which reading 
is approved of by Davies. " 

VÁTINÍANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Vatinius; odium, Catull. xiv. 3, proverbially for, vehe- 
ment, implacable; see Vatinius: crimina, ib. liii. 2. 

VáTINÍUS, a, um, a Roman family name; 1r. Adjec- 
tive, Vatinian; familia, &c. 2. Substantive, Vatinius is 
a man's name; Vatinia, a woman's. 'lhe most cele- 
brated are, I. P. Vatinius, the enemy of Cicero, who, 
in a speech entitled in Vatinium, cast so much ridicule 
and odium upon him, that odium Vatinianum was after- 
wards used to express vehement dislike or hatred; cf. 
Sen. de Constant. 17. post med. He became tribune of 
the people; afterwards propretor and general in Illyrias 
Cic. Phil. x. 5 and 6: Cic. ad Div. v. 9 and 10: also an 
augur in the room of Appius; Cic. ad Div. v. 10: also, 
as [ think, legate of Jul. Cesar; Hirt. B. G. viii. 46: 
Cs. B. C. iii. roo. "There are also two of his letters, 
written in a friendly style to Cicero, in Cic. Ep. ad Div. 
v. 9 and Io. II. Vatinius of Beneventum, a de- 
formed shoemaker, and maker or inventor of a kind of 
glass drinking-vessel with four lips; vilia sutoris calicem 
monimenta Vatini (for Vatinii) adcipe; sed nasus longior 
ille fuit, Martial. xiv. 96: ubi gladiatorium munus a Va- 
tinio celebre edebatur.  Vatinius inter fodissima ejus 
aule ostenta fuit, sutrinz; taberne alumnus, corpore de- - 
torto, facetiis scurrilibus, &c., Tacit. Ann. xv. 34: hence - 
these drinking-vessels are called Vatinii; e. g. Vatin 
rum fractorum, Martial. x. 3, 4. N. B. The name 
tinius is said to be properly a cruribus vatiis, and s 
i. q. homo vatius; e. g. cognomenta inv ac S, 
Vari, Varie (ed. Hard. reads Vaciw), Vatinii, H.- 
N. xi. 45. prope fin. $. 105. vro. 

Varius, a, um, (Voss. in Etymol. says, Vatius y l 
vatia a vitium, quod vitiosis cruribus; vel potius a : 
quod Tarentinis, Hesychio teste, 4 xavaQ:gus, hoc est, 
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unam magis partem, quam alteram propendens), perhaps 
i. q. valgus, bent inwards or sideways, crooked ; cruribus 
(sc. canis) rectis, et potius varis quam vatiis, Varr. R. R. 
ii. 9. ante med. $. 4, where crura vara are opposed to 
it: hence, quesitum est, an balbus et blesus et aty- 
pus, isque, qui tardius loquitur, et varus et vatius sanus 
sit? Ulp. in Pand. xxi. r, to. extr., how-legged ; where 
likewise varus is distinguished from it. 

VATRACHITES, a river of Persia (in Persis); Am- 
mian. xxiii. 23. (c. 6. med. Vales. p. 376). 

VarRAX, ácis, and VATRICOSUS, a, um, i. e. qui viti- 
osus est pedibus; Non. c. r. n. 99, where Lucilius is 
cited; his words are, Ut si progeniem antiquam, qua 
Maximu, Quinctus, qua vatricosus vatrax. Some read 
varicosus for vatricosus. 

VaATRENUS, i, a river of Gallia Cispadana, falling into 
the Po, hodie Santerno; Plin. H. N. iii. 16. post med. 
$. 20: Martial. iii, 66, 2: portus Vatreni, Plin. ib. ante 
med. 

VamnrcOsus. See Vatrax. 

VaTUsíCUS, à, um, Vatusic, of a place in Gallia Nar- 
bon., in the territory of the Centrones; Alpes Dalmatice 
Docleaten (caseum) mittunt, Centronice Vatusicum, Plin. 
H. N. xi. 42. ante med. $. 97: perhaps a town or place 
there was called Vatusia. 

VAZAGAD, a town of Mauritania Cowsariensis ; Ptol. 

VAZUA, a town of Zeugitana in Africa propria; Ptol. 

VE, I. With short e, an enclitic: r. Or; duabus 
tribusve horis, Cic. Phil. xiv. 6: ambo alterve, ib. v. t9. 
extr.: ne quid plus minusve dicam, Cic. Fl. 5: pejus 
etiam vulnus est, ex quo aliquid excisum est, ex quove 
caro alia parte abscissa, &c., Cels. v. 26. $. 5: ait pre- 
tor: in loco sacro fácere, inve eum locum immittere quid 
veto, Ulp. in Pand. xliii. 6, r: non veteres Thebas nec 
Pergama—-regnave Remi aut animos Carthaginis, sc. ca- 
nerem, Propert. ii. i, 21: it is also repeated; legem de 
actis—confirmandis, deve dictatura tollenda, deve colo- 
niis—tulisse, Cic. Phil v. 4. It is also found, :. Re- 
peated, ve—ve for vel —vel, where the former ve is rendered 
either, or is not translated at all; nec, quod fuimusve su- 
musve, cras erimus, Ov. Met. xv. 215: nullaque laude- 
tur plusve minusve mihi, Ov. Fast. v. 110, more or less: 
illa tamen se non habitu mutatve loco, peccatve superne, 
Hor. Sat. ii. 7, 64, where it is in an improper place, for 
locove. 2. Foran or ne, or; when preceded by utrum, 
or any similar word; is cum interrogaretur, utrum plu- 
ris patrem matremve faceret, matrem, inquit, Nep. Iphic. 
3. edd. Jenson., Ald., Argent.; but others read ne, and 
the latter is the reading of ed. Staver. together with Bos, 
&c. Again, is, qui albus aterve fueris, ignorans, &c., 
Cic. Phil. ii. 16, whether you know or, &c.: quid inter- 
est, in matrona, ancilla, peccesve togata? Hor. Sat. i. 2, 
63; but ed. Bentl. has ne. Again, neque interesse, ip- 
sosne interficiant, impedimentisve exuant, quibus amissis 
bellum geri non possit, Cws. B. G. vii. 145 but ed. Ou- 
dend. reads ne. 2. And especially after ne; e. g. neve 
operis famam possit delere vetustas, instituit sacros cele- 
bri certamine ludos, Ov. Met. i. 445, and that—not, &c.: 
hence neve is frequently used for neque, and not, nor ; 
quapropter hoc te primum rogo, ne contrahas aut demit- 
tas animum, neve te obrui, tamquam fluctu, sic magni- 
tudine negotii sinas, Cic. Q. Fr. i. r, 1: habent legibus 
sanctum, si quis quid de republica— fama adceperit, uti 
ad magistratum deferat, neve cum quo alio communicet, 
Ces. B. G. vi. 20. And thus neve is frequently used : 
see Neve. From this neve was afterwards formed neu, 
(as capital for capitale): see Neve. II. With long e, 
for which we find it written also ve, (Gell. v. 12), is a 
prefix, and has the force, as Gellius there says, sometimes 
of amplification, and sometimes of diminution. Some, as 
Bentley, Gesner, &c., contradict this, and say that it is 
diminutive only: this is for the most part true, but does 
not always hold, as appears from vegrandi macie, Cic. 
Agr. ii. 34. extr.: vepallida, Hor. Sat. i. 2, 129 ; unless 
these passages are to be corrected. III. Ve for v:; 
e.g. ve victis, Fest.: see V. 

VEa. See Veha. ; 

VEAMINI, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii.20.$. 24. Hard. places them near Senez in Provence. 

VECILIUS, mons, a mountain of Latium ; Liv. iii. 50. 
It is perhaps properly an adjective Vecilius, a, um. . 

VEcoRDIA, z, f. (from vecors), want of undersiand- 
ing, madness, phrensy ; Sallust. Jug. 72 (75). extr.: 'Ta- 
cit. Ann. iv. 22: to this we may refer also, tanta vecor- 
dia innata cuiquam ut siet, ut malis gaudeant, atque ex 
incommodis alterius sua comparent ut commoda? "Ter. 
And. iv. 4, r. (see below): hence, I. Rage, fury ; 
in facie cultuque vecordia inerat, Sallust. Cat. 15: men- 
tes vatum in vecordiam egit impletasque deo, responsa 
consulentibus dare cogit, Justin. xxiv. 6. extr.: nec lega- 
tus obviam ibat: quippe plurium vecordia constantiam 
exemerat, 'T'acit. Ann. i. 32. in. 1I. F'oolishness, silli- 
ness; tanta vecordia innata cuiquam ut siet, &c., Ter. 
And. iv. r, 2. (see above): qux te dementia—pulsat, qui 
—]acessas Pirithoum, violesque duos ignarus in uno? Ov. 
Met. xii. 227: quidam Lucius Veratius fuit, egregie ho- 
mo improbus atque immani vecordia; is pro delectamen- 
to habebat, os hominis liberi manus sux palma verberare, 
&c., Gell. xx. 1. ante med. 8. 15. 

V Econs, dis, (from ve, (see Ve), and cor), without rea- 
son, i. e. frantic, mad, or, silly, foolish ; vecors sine co- 
lore, Cic. Harusp. r. med., mad: ego te non vecordem, 
non furiosum, non mente captum, non tragico illo Oreste 
dementiorem putem? Cic. Pis. 20: cum ille vecors inci- 
tata illa sua vecordi mente venisset, Cic. Sext. 55: defor- 
mis habitu more vecordium in publicum evolat, Justin. 
ii. 7: mulieris amore vecors, 'T'acit. Ann. xiii. 44: spar- 
sis crinibus, pavidi vecordesque in primam aciem procur- 
runt, Justin. xxiv. 8: scelere et metu vecors, Tacit. 
Hist. ii. 23: pertinacia vecordi, Val. Max. ix. 2, 4: 
alis cor ipsum animus videtur; ex quo excordes, ve- 
cordes, concordesque dicuntur, Cic. "T'usc. i. 9: thus 
also, vecors de tribunali decurrit, Liv. iv. 50, raging: 
audita vox ejus in concione stolida ac prope vecors, ib. 
49: hic impetus prope vecors, ib. 49: hic impetus prope 
vecors turbavit hostes, Liv. vii. I5 : scribet mala car- 
mina vecors, Hor. Sat. ii. 5, 74: etenim quis est tam 
vecors, qui aut, cum suspexerit in czlum, deos esse non 
sentiat,—aut, cum deos esse intellexerit, non intelligat, 
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eorum numine hoc tantum imperium esse natum et auc- 
tum et retentum ?. Cic. Harusp. 9, senseless, dull, fool- 
ish: istius vecordissimi mentem terrebant, Cic. Dom. zs: 
ipse debili tate, agrestibus ac Pannonicis parentibus ve- 
cordior, Aurel. Vict. de Cwsar. 40. post med.: cum Lol- 
lius—pronuntiasset, contra clarissima voce juraverit ve- 
cordissimus iste tamen, illud testamentum factum esse, 
Apul. in Apol. post in. p. 274, 31. Elmenh. 

VEgc'rA, w, the Isle of Wight; Eum. in Paneg. Con- 
stant. 25; otherwise called Vectis: see Vectis. 

V kcTAnBÍLIS, e, (from vecto, are), that can be borne or 
carried ; materia insule vectabilis, Sen. Nat. Quest. iii. 
25. post med. 

VrcTABÜLUM, i, n. (from vecto, are), a vehicle: 
hence, « waggon, cav, cart ; jumentum quoque non id 
solum significat, quod nunc dicitur, sed vectabulum 
etiam, quod adjunctis pecoribus trahebatur, Gell. xx. r. 
post med. 8. 28. 

VrcrTACÜrLUM, i, n. (from vecto, are), « vehicle ; "'er- 
tull. de Bapt. 3: ib. de Anim. 53. 

VzxcTAnÍus, a, um, (from vecto, are), fi& or used for, 
belonging to or concerned with carrying or bearing ; qui 
vectarios (equos) facere vult, Varr. R. R. ii. 7. prope fin. 
$. 15, draught-horses, pack-horses, ed. Gesner., Schneid., 
&c., where some earlier edd. have vectorios; which is 
more agreeable to analogy, for adjectives in orius are 
usually from verbs, and those in arius from substantives: 
we may also read vecturarios: see Vecturarius. 

Vcr ATÍO, onis, f. (from vecto, are), prop. a carrying, 
bearing, conveying: hence, a riding, sailing, &c.; equi 
vectatio, Suet. Calig. 3, a riding : vectatio. et iter refi- 
ciunt animum, Sen. de Trranq. 15. post med., riding. 

VEcTATUS, a, um. See Vecto. 

VrcTíARÍUS, a, um, (from vectis), belonging to or 
concerned. with « lever : hence, vectiarius, sc. homo, one 
that uses a lever for moving a machine ; ita enim erit 
vectiario spatium expeditum, Vitr. vi. 9. ante med. 

VrcTícÜLAnÍUS, a, um, (from vecticulus or vecticula, 
dim. of vectis; but perhaps this diminutive does not oc- 
cur), concerned with crow-bars ; vecticulariam vitam 
agere, Cato ap. Fest, maintained by thieving : Festus 
before says, Vecticularia vita dicitur eorum, qui vectibus 
parietes alienos perfodiunt furandi causa. 

VEcTiGAL, for Vectigale, sc. tributum, &c.: see Vec- 
tigalis. [ 

VrEcTiGALÍARYUS, a, um, (from vectigal), belonging 
to or concerned with the revenue (of the state); hence, 
vectigaliarii, sc. exactores, or homines, Firmic. iii. r3. 
post med., receivers or collectors of the revenue. 

VxcrTicALIS, e, (probably from veho), I. That 
which is given for carriage, or rather for the importation 
of goods, .and so as a toll, duty, or custom: hence, vecti- 
gale, or contr. vectigal, sc. tributum, « foll, duly, cus- 
iom ; 1t seems not to have been used in the sense of cus- 
tom in the time of the republic, but yet vectigalia (see 
below) includes portorium. Hence gen., that which is 
paád. as tawes to the state or any; person; pecunia vectiga- 
lis, Cic. Verr. i. 35, money that arises from the taxes: 
thus also, annuum tributum vectigale, Justin. xiii. I: 
hence, vectigal, contr. for vectigale (as capital for capi- 
tale), sc. aliquid, or tributum, &c., £hat which one has to 
pay annually to the state, or to any person: hence it 
means, in respect of the giver, faves, duty, tribute, inter- 
€st, &c.; and, in respect of the receiver, ineome, reve- 
mue. 1. That which is received by or paid to the state, 
laxes or revenue ; vectigalia pendere, Cic. Agr. iii. 2; 
or, pensitare, Cic. Manil. 6. prope fin.; or, solvere, Claud. 
de Stilich. ii..200, to pay taxes: vectigal pergrande im- 
ponere agro, Cic. Agr. ii. 21: vectigal imponere posses- 
soribus agrorum, Liv. iv. 36, to impose taxes: and so 
also upon landed estates; vectigalia locare, Cic. Agr. 
ii. 21, to let out the revenue: exigere, Cic. Manil. 6, to 
collect: exercere, ib. prope fin.: also, ib. c. 2. post in., 
and 7. post in., to manage, be concerned with: vectigal 
stipendiarium, Cic. Verr. iii. 6: levare agrum vectigali, 
Cic. Brut. 36: vectigal novum ex salaria annona statu- 
ere, Liv. xxix. 37, to regulate, fix : nova vectigalia insti- 
tuere, Plin. Paneg. 37: temperare, ib. 41: srarium mi- 
litare cum vectigalibus novis instituere, Suet. Aug. 49: 
vectigal commentum, Liv. xxvii. 37: vectigalia abrogare, 
Auct. B. Afric. 97: vendere, to let out, Cic. Agr. ii. 21: 
redimere, to farm, Cic. Manil. 7: vectigalia maxima (in 
Asia), ib., the greatest, most important, most consider- 
able: vectigalia nova—exercuit, nullo rerum aut homi- 
num genere omisso, cui non tributi aliquid imponeret, 
Suet. Calig. 40, where therefore that is called tributum 
which before was called vectigal. N. B. In the time of 
Cicero, the revenues of the Roman state were derived 
from the provinces, and were called portorium, customs : 
decum:e, the tenth bushel of the produce of the lands be- 
longing to the state, which were let to the inhabitants of 
the provinces, and to Roman citizens: scriptura, money 
paid for right of pasturage in the forests; this is evident 
from Cic. Manil. 6, where we read, pecora relinquuntur 
(sc. ob timorem belli), agricultura deseritur, mercatorum 
navigatio conquiescit : ita neque ex portu (that is porto- 
rium) neque ex decumis, neque ex scriptura vectigal con- 
servari potest: these revenues were let out to persons 
called publicani, &c. 2. That which is paid to single 
persons, whether from duty, or from observance and old 
customs. 1. From duty: to this belong the incomes 
from landed estates, ground-rents, and other sources, 
where (on the part of the receiver) it may mean, vent, 
income, revenue ; or (on the part of the payer) rent ; vec- 
tigalia urbana rusticis anteponere, Cic. Oflic. ii. 25: ex 
meo tenui vectigali, detractis sumtibus cupiditatis, aliquid 
etiam redundabit, Cic. Parad. vi. 3: ex quo (castro) quin- 
quagena talenta vectigalis capiebat, Nep. Alcib. 9: vecti- 
gal quoque eis (equitibus) Campanus populus jussus pen- 
dere in singulos quotannis denarios numos quadringenos 
quinquagenos, Liv. viii. rr. extr.: magna vectigalia tali 
ex ingenio suo (invention) percipiens, ut qui primus pen- 
siles invenerit balineas, ita mangonizatas villas subinde 
vendendo, Plin. H. N. ix. 24. in. $. 79: unum hominem 
vectigalis sui causa, repente leges salutis humano generi 
dedisse, ib. xxvi. 3. post med. 8. 8, for his own advan- 
tage: quamquam et ista jam non minima vectigalia 
multis esse cceperunt, Colum. pref. post med. $. 27: can- 
didorum (anserum) alterum. vectigal in pluma, Plin. H. 
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N. x. 22. med. $. 27: hence fig.; parsimonia est mag- 
num vectigal, Cic. Parad. vi. 3, is a great rent, large in- 
come : nulla avium pecudumque fuit, quz ferre negaret 
vectigal merit:  connubiale lyre, Claud. Ep. ad Seren. 
18. 2. From observance or old custom ; e. g. when the 
subjects of a province annually or at certain periods give 
the governor any thing as a present or gratuity, or under 
another title; vectigal pretorium, Cic. Att. v. 21. med., 
the above-mentioned tribute paid to a governor. "To this 
belongs vectigal sdiliciorum (probably sc. ludorum), a 
certain contribution made by Roman subjects in the pro- 
vinces, towards the annual games held by the zediles in 
Rome; iniquo et gravi vectigali zediliciorum Asiam libe- 
rasti, Cic. Q. Fr. i. 1, 9. N. D. Genit. vectigaliorum, 
for vectigalium, Suet. Aug. 101: ib. Calig. 16. In 
T'hat is bound or liable to pay taxes (rent, interest, &c.) ; 
civitas, Cic. Verr. iii. 34: agri, ib. 6: et utrum Hanni- 
bal hic sit zemulus itinerum Herculis, ut ipse fert, an vec- 
tigalis stipendiariusque et servus populi Romani a patre 
relictus, Liv. xxi. 41. ante med.: also with a dative of 
him to whom the taxes were paid; agros— Verri vecti- 
gales fuisse, Cic. Verr. iii. 43: hos (Ubios) cum Suevi — 
finibus expellere non potuissent, tamen vectigales sibi fe- 
cerunt, ac multo humiliores infirmioresque redegerunt, 
Cos. B. G. iv. 3. extr. III. That brings in or fur- 
nishes revenue or gain ( profit) ; equus, Cic. Phil. ii. 25 : 
ita ei lecti sui contumelia vectigalis est, Apul. in Apol. 
p. 323, rr. Elmenh.: ex mercenariis aliquem, jam recu- 
santem quotidianum illud tributum, qui vectigalis esse 
non possit, Colum. pref. ante med. $. 12; but Gesner 
has included in brackets, as a gloss, the last words, qui 
vect. esse non possit. 

Vrxc'ío, onis, f. (from veho), i. q. vectatio, a bearing, 
carrying; hence, vectio quadrupedum; e. g. efficimus 
etiam domitu nostro quadrupedum vectiones, quorum ce- 
leritas atque vis nobis ipsis adfert vim et celeritatem, Cic. 
Nat. D. ii. 6o, a riding. 

VzcTIS, is, m. (according to Voss. in Etymol., from 

vecto, namely, quod eo vectentur pondera, ligno, puta, 
quod palanga dicitur; cf. Isidor. Orig. xx. 13), a wooden. 
or iron bar for various purposes: I. For moving 
weights, a lever, spar of wood ; quo malo perterriti subi- 
to oppidani saxa, quam maxima possunt, vectibus promo- 
vent, precipitataque muro in musculum devolvunt, Ces. 
B. C. ii. r1: thus also for working a machine; ipsum 
autem torcular, si non cochleis torquetur, sed vectibus 
(handspikes) et prelo (the beam) premitur, ne minus, 
&c., Vitr. vi. 9. ante med.: thus also for beating any 
thing down, a rammer, pestle ; deinde rudus inducatur, 
et vectibus ligneis decuriis inductis crebriter pinsatione 
solidetur, ib. vii. r. ante med.: thus also, calcentur (they 
stamp) vectibus ligneis ferratis, ib. viii. 7. prope fin. 
II. For breaking up or forcing any thing open, a crow- 
bar; postea convulsis repagulis effractisque valvis demo- 
liri signum (i. e. simulacrum Herculis ex sre) ac vecti- 
bus labefactare conantur, Cic. Verr. iv. 43. post med.: 
interim sub musculo milites vectibus infima saxa turris 
,hostium, quibus fundamenta continebantur, convellunt, 
Cos. B. C. ii. 11; and, Ter. Eun. iv. 7, 4: Hor. Od. iii. 
26, 7 : Ov. Met. xii. 452. III. For securing a door, 
& bar, boli; sunt geminw belli portze—-: centum serei 
claudunt vectes, wternaque ferri robora, &c., Virg. /En. 
vii. 609. IV. For carrying burdeus, « pole used in 
carrying weights on the shoulders, &c. ; sed plurimus in- 
fra liniger imposito suspirat sacerdos (portans imaginem 
dei) testatus sudore deum, Claud. de rv Consul. Honor. 
573. NN. B. It was invented by Cinyra, according to 
Plin. H. N. vii. 56. ante med. $. 57.  N. B. Vectis is 
also the Isle of Wight ; Suet. Vesp. 4: Plin. H. N. iv. 
16. post med. 8. 30: called also Vecta: see Vecta. 

VrxcTYTO, avi, atum, are, (freq. of vecto), cited by 
Gell. ix. 6: hence, vectitari, to be borne or carried: hence, 
io sail ride, &c.; curru quadrijugo vectitatus (Pluto), 
Arnob. v. post med. p. 230. Herald. (al. p. 183). 

VrxcTIUS, à, um, a Roman family name: I. Ad- 
jectivé, Vectian; familia, &c. II. Substantivé, Vec- 
tius is à man's name; Vectia, a woman's; Vectius Va- 
lens, a physician cotemporary with Claudius, who had an 
intrigue with the empress Messalina; Tacit. Ann. xi. 
30, 31, and 36: Plin. H. N. xix. r. ante med. $. 5, et 
post med. $. 8. 

VxcrTo, avi, atum, are, (freq. of veho), to bear, carry, 
or bring ; corpora vectare carina, Virg. /En. vi. 391, to 
sail: delphinum dorso vectavisse Arionem, Gell. xvi. 19, 
carried : quibus in campis—Rhenus saucia merenti cor- 
pora vectet aqua, Propert. iii. 3 (2), 46: plaustris vec- 
tare ornos, Virg. /En. xi. 138, to carry or convey: hence, 
vectari, ^o be carried : hence, to ride or sail ; equis, Ov. 
Met. viii. 373: vectabor humeris inimicis eques, Hor. 
Epod. xvii. 74: vectabatur octophoro, Apul. in Apol. 
post med. p. 322, 9. Elmenh.: niveis vectabere cycnis, 
Propert. iii. 3 (2), 39: et mecum in curru, parvi vectan- 
tur amores, ib. iii. i, 11: non, si Pegaseo vecteris in acre 
dorso, ib. ii. 23, 55: carpentis per urbem vectemur, Liv. 
xxxiv. 3. extr.: tyrannus cum tribus equitibus ante signa 
vectabatur, eornua invisens, Liv. xxxv. 35, rode: thus 
also, paulisper cum tyranno vectatus, ib. N. D. We find 
also vector, ari, as a deponent, in an active signification, 
with an accusative; at least we read in Plaut. Merc. 
prol. 76, se merces vectatum undique, for vectavisse; un- 
less we ought to read isse for se, and then vectatum would 
bethe supine. "l'he use of vectari for vectare may be de- 
fended by the example of other verbs, which end both in 
0 and or, in the same signification. i 

Vzcro or VETTO, onis, plur. VECTONES, Cos. B. C. i. 
38, according to some edd., as Elzev. (according to others, 
as Cellar. e£ Oudend., Vettones), Liv. xxxv. 22. extr.: 
Plin. H. N. iii. 3. post in. $. 4; or, Vettones, Plin. H. 
N. iv. 20. extr. $. 34: Nep. Hamilc. 4. ed. Bos. et Staver. 
(where other edd. read Vect.), Ces. B. C. i. 58. ed. Ou- 
dend. et Cellar. (see above): Lucan. iv. 9. ed. Cort., Sil. 
iii. 378. (Obirzwews, et Ojírrovg, Strabo iii. post med. 
p. 17r and 173. Xyland., and so with long and short 
penult) a people of Lusitania in Spain, between the 
rivers Durius and Tagus, and partly near the river 
Anas, where the town Emerita lies: hence, LY et- 
tónfus, a, um, belonging to this people: hence, Vettonia, 
z, the territory of this people; nune locus Emerita est, 
clara colonia Vettonie, Prud. Peristeph. iii, de S. Eula- 
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lia 187, where the antepenult is short: Proc. provincie 
Lusitan. et Vettoniz, Inscript. ap. Grut. p. 383. n. 7. 
II. Vettónícus, a, um, i. q. Vettonius : hence, vettonica, 
or betonica (herba), betony: see Betonica. E ! 

VEcTOR, üris, m. (from veho), i. e. I. Qui vehit, 
one that carries or bears; vector asellus, Ov. Fast. i. 433: 
Atlas vector Olympi, Sen. Herc. Et. 1907: debet enim 
semper plus esse virium in vectore, quam in onere, Sen. 
de Tranq. 5: vector puelle taurus, Sen. Herc. CEt. 553: 
ipse equus gradarius, optimus vector, Lucil ap. Non. 
c. I. n. 60: Mercurius carminum vector, Apul. in Apol. 
ante med. p. 295, 7. Elmenh.: vector meus (a horse 
that carries or has carried me); illum vectorem meum lze- 
tari, Apul. Met. i. post med. p. 111, 29. Elmenh., that 
has carried me, on which I have ridden: thus also, ad 
equum illum vectorem meum probissimum concedo, ib. 
ii. post med. p. 223. Oudend., or p. r4o, 27. El- 
menh., which latter ed., as also ed. Pric. p. 6o, has the 
word equum in brackets, as a gloss: and immediately 
after, preclarus ille vector meus (i.e. equus): also the 
ferryman Charon is called vector; e. g. amnica stipe vec- 
tori data, Apul. Met. vi. post med. p. 181, 24. Elmenh. 
II. (From vehor, as a passive or deponent), one that is 
borne or carried: hence, 1. 4 passenger im a ship; 
gubernatores a vectoribus admoneri solent, Cic. Phil. vii. 
9. extr.: etenim si mihi in aliqua nave cum meis amicis 
naviganti hoc adcidisset, ut multi ex multis locis praedo- 
nes classibus eam navem se oppressuros minitarentur, ni- 
si me unum sibi dedidissent; si id vectores negarent, ac 
mecum simul interire—mallent, jecissem me ipse potius 
in profundum, &c., Cic. Sext. 20. ante med.: fiat modo 
copia nandi, idem navigium, navita, vector ero, Ov. Her. 
xviii. 148: factum non solum nautarum, sed et vecto- 
rum, Ulp. in Pand. iv. 9, r. extr.; and, Ulp. ib. leg. 3. 
in.: Cai. ib. leg. 5: Virg. Ecl. iv. 38: Petron. 107 
and 108: Lucan. v. 581: hence fig.; patria propitia sit: 
habet a nobis, etiamsi non plus quam debitum est, plus 
certe quam postulatum est: male vehi malo alio guber- 
nante, quam ingratis vectoribus bene gubernare, Cic. Att. 
ii. 9. post med. 2. One that rides, a rider ; sed neque 
vector equum, qui nuper sensit habenas, comparibus fre- 
nis artificemque regat, Ov. Art. iii. 555: hoc carmen 
media—scribe columna; sed breve, quod currens vector 
ab urbe legat, Propert. iv. 7, 84. 

VECTORÍUS, a, um, (from veho), /hat serves for car- 
vying or transporling ; navigium, Ces. B. G. v. 8, a 
vansport-ship: thus also, navicula, Suet. Ces. 63: equus, 
Varr.: see Vectarius. 

VrEcT IX, icis, f. (from veho), — I. Carrying, convey- 
ing ; navis, Paul. Nol. Ep. 49 (36). $. 8. extr. I. 
She that rides in a carriage, &c., or sails in a ship. 

VECTURA, 2, f. (from veho), I. A carrying, a be- 
ing carried ; equi idonei ad vecturam, Varr. R. R. ii. 7. 
extr. for carrying; or this may mean, for riding : mili- 
tes, remiges, arma, tormenta, vecture imperabantur, 
Cas. B. G. iii. 32: in vecturis feni et pabulorum et ster- 
coris aliorumque utensilium, Colum. ii. 13 (12). extr. : 
deseribere vecturas frumenti, Ces. D. C. iii. 42 : misi- 
mus, qui pro vectura solveret, Cic. Att. i. 3, for sailing : 
vectura mercium (by ship), i. e. a transporting, Paul. in 
Pand. iv. 9, 4: sine periculo vecturz, Cic. ad Div. ii. 17. 
post in., sc. by ship, i. e. transport, and so, without risk 
of the transport : hence, vecturam facere, to make a voyage, 
to sail; also, to gain any thing by carriage; classis nostra 
vecturam facit et vicinarum civitatum copias reconducit, 
Quint. Decl. xii. 18: Protagoram.—adolescentem aiunt, 
victus quzrendi gratia, in mercedem missum, vecturasque 
onerum corpore suo factitavisse, Gell. v. 3. in., carried on 
his shoulders. lI. Freight, carriage ; tres minas pro 
istis duobus preter vecturam dedi, Plaut. Most. iii. 2, 
138: thus also, huie tamen tante rei premium vectura 
persolvit, Sen. Benef. vi. r5. prope fin. 

VECTURARÍUS, a, um, (from vectura), belonging to or 
concerned. with carrying or drawing ; boves vecturarios, 
draught-oxen, Cod. 'l'heod. xiv. 6, 1: hence, vecturarius 
(homo), a driver, ib. 

VrEcTUunioO, onis, plur. VECTURIONES, a people of Bri- 
tain, of the nation of the Picts ; Ammian. xxvii. 8 (18). 

VrEcTUS, a, um. See Veho. 

VrniANTII orum, a people of the Alps, on the river 
Varus, and so on the boundaries of Gaul and Istria; 
Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 7: hence, Vediantius, a, 
um; e. g. matronis Vediantiabus, Inscript. ap. Spon. 
Misc. Erud. Antiq. p. 104. 

VEDIUS, I. A name of Pluto; animarum, quas 
Vedius adjudicarit, impietas, id est, Pluton quem etiam 
Ditem Vejovemque dixere, Mart. Cap. 2. II. Also a 
Roman family name; Vedius, a, um, | 1. Adjectivé, Ve- 
dian. 2. Substantivé ; e. g. Vedius Pollio, who, out of 
anger, used to have his slaves that offended him thrown 
into a fish-pond, and was once about to do this in the 
presence of Augustus, who was at an entertainment given 
by him, but was hindered by him; Plin. H. N. ix. 23. 
$. 39, and c. 53. $. 78: Sen. de Ira iii. 40; and de Cle- 
ment. i. 18: also in Ernesti's Clav. Ciceron., P. Vedius 
is cited, Cic. Att. v. 15 but I have not been able to find 
the passage. 

VEDRA, :e, a river of Dritain ; Ptol. 

VEFLAMEN, inis, m. (from ve and flamen), perhaps 
properly, minor Flamen, and so, one that is not really a 
Flamen, bu£ has been or will be one; C. Mucius Bruti- 
anus Faustinus Antonianus Veflam. Aug. P. P. P., &c., 
Inscript. ap. Grut. p. 364. n. r. post med. : also Neapolis, 
ad Ov. Fast. iii. 445. p. 131, cites two such inscriptions, 
as, P. Julius Honoratianus- Ve Flamen Augusti; and 
from an imperfect one, ——Facis Julie Veflam., &c. 

VÉGcEo, ere, (seems to Voss. in Etymol. to be of the 
same derivation as rigeo), J. To ewcite, move, 
quicken ; :equora veges ventis, Enn. ap. Non. c. 2. n. 876: 
animos Venus veget, Pompon. ib.: Liber non ob licentiam 
linguz dictus est inventor vini, sed quia liberat servitio 
curarum animum, et adserit, vegetque, et audaciorem in 
omnes conatus facit, Sen. de 'ranq. r5. prope fin.: e 
quibus una tamen sit, et hzc quoque causa necesse est, 
que vegeat motum signis, Lucret. v. 533: et moderarier 
hunc frenis dextraque vegere (equum), ib. v. 1297; but 
here ed. Creech. reads vigere, i. e. pugnare. II. T'o 
be lively or active; nec natus est, nec morietur, viget, ve- 
get utpote plurimum, Varr. ap. Non. c. 2. n. 876. 


VEGETABILIS 


ViciTAnBÍLIS, e, (from vegeto, are), I. Animat- 
ing, enlivening ; flabra Favonii, Mart. Cap. vi. post med. 
p. 223. Grot. II. That lives or vegetates ; radix, Am- 
mian. xxii. 8 (16). 

VÉGÉTAMEN, Ínis, n. (from vegeto, are), a vivifying 
force, vivification; sunt tria nempe simul, lux et calor et 
vegetamen, Prud. Hamart. 75: nostre vegetamina vite, 
ib. 298. 

V£cÉTATYo, onis, f. (from vegeto, are), an enliven- 
ing, a quickening motion; ut fatigationem sedentariam 
incessus vegetatione discuterem, in pedes desilio, Apul. 
Met. i. in.: v. 8. Elmenh. 

VitaiiTATOR, Oris, m. (from vegeto, are), one who en- 
livens or quickens ; irrequies, cuncta ipse movens, vege- 
tator inertum, Auson. Ephem. in Oratione 16. 

VÉcETÍus, Flavius Vegetius Renatus, a Roman writer 
of the fourth century, who wrote De re militari. We 
find also under his name a book, De re veterinaria, (or 
De mulomedicina); but this may be the work of another 
author. 

V ÉcÉ'TO, avi, atum, are, (from vegetus, and this from 
vegeo), £o make alive or lively, to enliven, quicken, ani- 
mate, refresh ; cum librum veteris scriptoris legebamus, 
conabamur postea memorie vegetande gratia indipisci 
animo ac recensere, que in eo libro scripta essent in 
utrasque existimationes, laudis aut culpe adnotamentis 
digna, Gell. xvii. 2: spiritus, qui animalia omnia vitali 
et secunda ope vegetat, Apul. de Mundo post med. p. 6r, 
36. Elmenh.: brachia vegetanda sunt, quibus pugillatur, 
ib. de Deo Socrat. post med. p. 53, 33. Elmenh.: spiritu 
omnia—vegetantur in mundo, ib. ad Asclep. ante med. 
p. 85, 28. Elmenh.: horum omnium viribus fructus, ar- 
busta et terra vegetantur, ib. post med. p. 92, 37. El- 
menh.: nec tantum pecuina et ferina, verum inanima 
etiam divino ejus luminis numinisque nutu vegetari, ib. 
Met. xi. in.: v. 14: ut ingenia in publica ostentatione 
vegetentur, Eum. de Restaur. Schol. 9: unde fluens ani- 
ma structum vegetaverat Adam, Prud. Hamart. 846: 
tibi dum vegetata coherent, Prud. Cathem. x. 7: et bel- 
licam machinam, retractu tela vegetantem, de scorpio no- 
minant, i. e. impetum adjuvantem, "'ertull. in Scorp. 1: 
quinti qui cardine signi incutit adtonitum vegetato infan- 
te parentem, Auson. Eclog. de Rat. Puerper. Maturi 23: 
gaudia non illum vegetent, i. e. recreent, ib. Ep. xxv. 
64. 

MA aERUM a, um, (from vegeo), lively. I. In re- 
spect of body, agile, fresh, vigorous; te vegetum siste, 
Cic. Att. x. 16. extr.: vegetior ab inferis recurrit, Apul. 
Met. vi. med. p. 181, 32. Elmenh.: fessi cum recentibus 
et vegetis pugnabant, Liv. xxii. 47: vegetus prwscripta 
ad munia surgit, Hor. Sat. ii. 2, 81: oculi vegeti, Suet. 
Cos. 45. in.: nisi quod huic (tauro) torva facies est, ve- 
getior adspectus, breviora cornua, &c., Colum. vi. 20: 
hoc intervallum temporis vegetissimum agricolis maxime- 
que operosum est, Plin. H. N. xviii. 26. ante med. $. 65, 
2, sc. ad laborem, most active or diligent. II. In re- 
spect of mind, quick, sharp, active ; mens, Cic. "'usc. i. 
17: illa pars rationis et mentis luceat, et se vegetam ad 
somniandum acremque przebeat, Cic. Divin. i. 29. extr.: 
ingenium, Liv. vi. 22. III. Of colours, /ively; color 
conchyliorum vegetissimus, Plin. H. N. xxi. 8. ante med. 
$. 22. IV. Gustus, Auson. Ephem., under the title, 
Locus ordinandi coqui 3, sharp, piquant. ^ V. Libertas, 
Sen. Hippol. 460, active, vigorous. 

VrarsTUM, a town of Galatia; Ptol.: but Cod. Palat. 
reads Vetestum. 

VrxctYuM, i, a town of Liburnia; Plin. H. N. iii. 21. 
$. 25: called also Vegia, Ptol. 

VEGRANDIS, e, (from ve and grandis), I. Not 
large, small, diminutive ; que oves postea concipiuntur, 
fiunt vegrandes atque imbecille, Varr. R. R. ii. 2. post 
med. $. 13: farra, Ov. Fast. iii. 445: frumentum, Fest.: 
gradus, Plaut. ap. Fest. II. Very great or large ; ho- 
minem vegrandi macie torridum, Cic. Agr. ii. 34. extr. : 
unless we read przgrandi; see Ve: vegrandi subere, 
Pers. i. 97, where other edd. have pregrandi: cf. Gell. 
v. 12, who (together with Festus) says, that ve is both 
diminutive and intensive, in proof of which he cites ves- 
cum, vehemens, and vegrande, as also in xvi. 5. 

VEHA or VEA, $, f., said by countrymen for via (from 
veho), according to Varr. R. R. i. 2, 14, and veha seems 
older than via. XN. B. In Varr. i. 2, 14. edd. Gesner. 
Schneid., we find veam; but the edd. ante Victorium 
have veham. 

VnATÍo, onis, f. (from veho, avi, atum, which seems 
to have been in use for veho, vexi, &c.), i. q. vectura, & 
carrying ; hujus autem vehationis ita sit ratio partita, 
&c., Cod. ''heod. xiv. 6, 35 and ib. ad fin.: ex supra- 
dicto autem numero vehationis medietatem conveniet 
adscribi. 

VEHELA, 2, f. (from veho), a vehicle, cart, waggon ; 
Scythicis vehelis, Capitol. in Maxim. 13; but others, as 
ed. Obrecht., read vehiculis. 

VÉHÉMENS, tis, (the etymology of this word is very 
obscure and uncertain. Since it has the appearance 
of a participle, it is doubtful whether we may not sup- 
pose a verb vehemo, ére: or it may be from the Gr. Zz- 
&:94s, vehemens, or formed after it, namely, ve for za, 
and so, vemens or vehemens. Some derive it from veho 
and mens, qu. vehens mentem: others, a vi mentis: 
others from ve and mens: Gellius, xvi. 5, after having 
said that ve sometimes augments, sometimes diminishes 
the signification, says, vehemens—a mentis vi atque im- 
petu dicitur), vehement, violent, intense, excessive; se 
vehementem prebere in aliquem, Cic. Cat. iv. 6: vehe- 
mens es nimis, Ter. Heaut. iii. 1, 31: vehemens in alios, 
Cic. Sull. 31: ita vehemens acerque venit, Cic. Crecin. 
IO: poterone in eos esse vehemens, &c., Cic. Verr. v. 40: 
nimium es vehemens feroxque natura, Cic. Vat. 2: lupus, 
Hor. Ep. ii. 2, 28: canis, Phedr. ii. 3, 1: again, male- 
dictum, Ter. Ad. prol. 17: exordium, Cic. Or. ii. 78: 
genus dicendi, ib. 49: incitatio, ib. 43: minister vehe- 
mente opera, Hor. Ep. i. 13, 5, excessive in compliance, 
too obsequious : senatusconsultum, Cic. Cat. i. r. extr., 
severe: hence, I. Strong, powerful, efficacious, oper- 
alive; fuga, Hirt. B. G. viii. 48: vehementius telum, 
Liv. ix. 19: causa vehemens ad objurgandum, Ter. And. 
i. r, 122: incitatio, Cic. Or. ii. 43: brassica vehemen- 
tissima, Cato R. R. 157, of great power or efficacy : me- 


VEHEMENTER 


dicamentum efficacius et vehementius, Scrib. Larg. 7o: 
adsiduo et vehementi strigilis usu, Suet. Aug. 80: vehe- 
mentior somnus, Plin. H. N. xx. 22. post in. $. 87: ve- 
hementior vis frigorum et calorum, ib. xvii. 24. post 
med. $. 37, 9: vehementissime calceis duabus partibus, 
ib. xxxvi. 23. in. $. 52: ventus, Auct. D. Hisp. 3: cla- 
mor, ib. 31: ictus, Lucret. vi. 310: imber, ib. 516: ve- 
hemens violentia vini, ib. iii. 481: vehementior capitis 
dolor, Plin. H. N. xxiv. 9. ante med. $. 38. II. 
Strong ; vitis, Colum. iii. r, 5, that grows strongly: pa- 
lus, Colum. iv. 12. in., a strong pale, i. e. thick: thus 
also, statumina vehementiora, ib. 16. 8$. 2. N. B. The 
two short syllables vehe are used by the poets as one long 
one; Lucret. iii. 153: Hor. Ep. ii. 2, 28. 

ViÉHÉMENTER, adv. (from vehemens), I. Violent- 
ly, vehemently ; agere, Cic. Phil. viii. 5: nisi forte, quee 
vehementer, acriter, animose fiunt, iraecunde fieri suspi- 
camur, Cic. 'T'usc. iv. 25: incusare aliquem, Css. B. G. 
i. 40: Quintum puerum adcepi vehementer, Cic. Att. x. 
7. post med.: vehementius minari alicui, Cic. Verr. iv. 
16. extr.: vehementius hominum mentes perturbare, 
Czos. B. G. vii. 84: vehementissime prcliari, Hirt. B. G. 
viii. 30: vehementissime contendere, Cws. D. C. iii, 17: 
vehementissime ad virtutem adcendi, Sallust. Jug. 4: 
vehementius incitare, Cows. B. C. ii. 41: vehementissime 
se exercere, Cic. Or. i. 33: hence, II. Strongly, ea- 
ceedingly; it may usually be rendered, very, very much ; 
vehementer etiam atque etiam te rogo, Cic. ad Cupien. 
in Ep. ad Att. xvi. post ep. 16: thus also, ib. ad Planc. 
et ad Capiton. Cic. ad Div. xiii. 7o and 79: te vehemen- 
ter rogo, Cic. ad Div. xiii. 74: hoc mihi erit vehementer 
gratum, ib. 67: id mihi vehementer gratum erit, ib. 37 ; 
or, erit mihi vehementer gratum, ib. 39: est autem etiam 
vehementer utile iis, qui, &c., Cic. Offic. ii. 18. prope fin., 
very: erit mihi vehementissime gratum, ib. 32: quz res 
nos vehementer fefellit, ib. xii. r5. post in.: vehementer 
admirans, Cic. Acad. iv. 19. post med.: prodest vehemen- 
tissime, Serib. Larg. 70: hoc Antiocho vehementissime 
displicet, Cic. Acad. iv. 43: vehementer velim, 'Ter. Eun. 
v. 8, 39: simulare, Sallust. Cat. 41 (42): vehementer ad 
me pertinet, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. And to 
this we may refer from I., vehementissime se exercere in 
re, Cic. Or. i. 53. For several examples may belong 
alike to I. and II.; dolet vehementer, 'T'er. Ad. iv. 5, 48: 
adcendi, Sallust. (see above). 

VÉHnÉMEN TESCO, cre, (from vehemens), /o grow ve- 
hement or strong ; passio, Col. Aur. 'Tard. i. 2: fluorem 
vehementescere, ib. iv. 6. extr. 

VEHÉMENTIA, 2, f. (from vehemens), vehemence, vio- 
lence, strength ; odoris, Plin. H. N. xiii. 8. $. 16: sapo- 
ris, Plin. H. N. xix. 5. post med. $. 27: virium plus Sur- 
rentina (vina), austeritatis Albana, vehemerntie minus 
Falerna habent, Plin. H. N. xxiii. r. med. $. 21, strength: 
frangitur vehementia ejus (sc. omphacii) melle aut passo, 
ib. xxiii. przef. post med. $. 4, violence, strength: vena- 
rum vehementia, i. e. vehemens pulsus; e. g. nec (dan- 
dum est vinum zegrotis) in tremore nervorumque dolori- 
bus—nec in duritia precordiorum venarum vehementia, 
ib. xxiii. r. post med. $. 24: linteorum strigilumque, 
Plin. H. N. xxviii. 4. prope fin. $. 14, copious use. Also 
of persons ; Gracchi, Gell. i. 11. post med., vehemence in 
speaking: Asinius fuit acris vehementie, Plin. H. N. 
xxxvi. 5. post med. 

VEHENs. See Veho. 

VEHES and Vurs, is, f. (from veho), a /oad, waggon- 
load, cart-load ; ut vehem fceni large onustam transmit- 
teret, Plin. H. N. xxxvi. 15. med. $. 24, 3, a load of hay: 
thus also, fimi, a load of dung; singulas vehes fimi, ib. 
xviii. 23. post med. $. 53: justum est vehes (fimi) xvrrr 
jugero tribui, ib.: qui lapis etiam nunc ostenditur mag- 
nitudine vehis, ib. ii. 58. $. 59, so large that it formed a 
load: nongentarum vehum sarcina, Cod. '"T'heod. xiv. 6, 
3: satis erit in singula jugera vehes stercoris decem et 
octo comparare, Colum. xi. 2. post med. $. 86: hzc erit 
vehis una, Colum. xi. 2, 13. "The nominative singular 
vehes occurs, ib. $. 86, where we read, vehes autem ster- 
coris unà habet modios sexaginta, ed. Gesner.; but ed. 
Schneid. e Cod. Sangerm. reads vehis. 

ViuicÜraAnrs, e, (from vehiculum), of or belonging to 
« carriage: hence, cursus vehicularis, Arcad. Charis. in 
Pand. l. 4, 18. $. 4 5 or, res vehicularis, Hermog. ib. leg. 
I. in., the post. 

VEnicULAnÍus, a, um, (from vehiculum), i. q. vehi- 
cularis, of, belonging to, or concerned with vehicles or 
carrying ; fabricator, Capitol. in Max. et Balb. 5, one 
that makes carriages, a cartwright, wheelwright : hence, 
vehicularius cursus, Capitol. in Antonino Pio 12; or, res 
vehicularia, Ammian. xiv. r1 (35), the post instituted by 
Augustus; see Suet. Aug. 49: hence, vehicularius, ome 
that superintends carriages ; Ynscript. ap. Murat. p. 922. 
n. 29 : for which we find also, ab vehiculis, Inscript. ap. 
Gruter. p. 592. n. 4. 

VinYcULATYo, onis, f. (from vehiculum; more accu- 
rately from the verb vehiculo, are, i. e. vehicula curare, 
vehiculis uti, &c.; but this perhaps does not occur), the 
care of carriages for conveying the post ; Numus ap. 
Spanhem. p. 8oo. : 

VinicÜrLcw, i, n. (from veho), any thing upon which 
a, person or thing is carried, any vehicle, vessel. — 1. By 
water, « vessel, boat, bark, ship, &c.; vehiculum Argo- 
nautarum, Cic. Nat. D. ii. 35. in., the ship Argo: Ma- 
mertini tibi e& urbem, quo furta undique deportares, et 
navem, qua exportares, praebuerunt: illud tibi oppidum 
receptaculum przd: fuit: illi homines testes custodesque 
furtorum : illi tibi et locum furtis et furtorum vehiculum 
comparaverunt, Cie. Verr. v. 23. II. By land, a car- 
riage, vehicle, a coach, chariot, car, cart, waggon, &c. ; 
juncto vehiculo vehi, Liv. xxxiv. 1: vehicula comprehen- 
dere, Suet. Tiber. 38: Suet. Cal. 39: vehicula meritoria, 


Suet. Cal. 39: vehicula exigere, Plin. Paneg. 20: dari 


vehicula, qui vehar, Plaut. Aul. iii. 5, 28: vehiculo con- — 


tecto abdere aliquem, Tacit. Ann. xii. 47: mixta vé 
cula et lixze, Tacit. Hist. ii. 41: vehicula thensarum, Cic. 
Verr. v. 72: vehiculis triumphalibus, Cic. Pis. "a 
Ernest.; but ed. Grav. reads ferculis for vel :and | 
the plural vehiculis certainly is harsh, for Cicero is speak- 
ing of only one triumph, and so of only one triumphal 
car: hence, ab vehiculis, one of the servants of the cou 
Inscript. ap. Gruter. p. 592. n. 4. N. B. Also perha. 
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a litter ; cum propter statem. pedibus non jam valeret, 
vehiculoque portaretur, Nep. Phoc. 4; or this may mean, 
a carriage, and so he rode: Plutarch in Phocione, c. 34. 
post in., where the same thing is related, says, 1! 2s4Zzis 
xogitopivuy abra», (sc. Phocion and the others). 

Vrnis,is. See Vehes. 

Vno, vexi, vectum, 3. (probably from 2x2, veho: 
from àx may easily have been formed by pronunciation 
v'cho or v'ho, and at last veho; cf. Voss. in Etymol.), £o 
carry, bear, or bring ; I. Of men, £o carry or bear on 
the shoulders ; habeo homines: quidquid imponas, ve- 
hunt, Plaut. Most. iii. 2, 95: vehes pol hodie me (says a 
petulant slave Libanus to Argyrippus, his: master's son), 
si quidem hoc argentum ferre speres, Plaut. Asin. iii. 3, 
109, carry me: thus also, ten' ego veham ? says Argy- 
rippus, ib. r10, shall I carry you? si verum est decorum, 
herum vehere servum (sc. humeris), inscende, ib. 111: 
thus also, Siculi juvenes (Amphinomus et Anapus) vexe- 
runt (sc. humeris suis) parentes suos, Sen. de Benef. iii. 
37: thus also, humero vehere, Hor. Sat. i. 1, 48: thus 
also of animals; taurus, qui vexit Europam, Cic. Nat. D. 
i. 28: (equus) dominum vehet, Hor. Ep. i. 10, 40: when 
it may sometimes be rendered, to draw ; triumphantem 
(Camillum) albi vexerant equi, Liv. v. 28. in.: currum 
vehebant equi, Curt. iii. 3, 11: muli vehunt aurum, ib. 
viii. 7, 11: thus also, te, Bacche, vexere tigres, Hor. Od. 
iii. 3, 14. Also without an accusative; minutim autem 
equus ambulans commodius vehit, et pulchrius videtur 
incedere, sc. hominem, Veget. de Re Vet. i. 56. (al. ii. 
28). extr., he carries his rider more easily ; or this may 
mean simply, goes better. Also of one that brings 
or carries any thing on horseback; omnia— Romanis 
suppeditabantur, ceterum adeo exigue, ut militi occupato 
stationibus vigiliisque et opere eques folliculis in castra 
frumentum veheret, Liv. ix. 13. extr. II. By water: 
when we find, aqua vehit, navis vehit, nauta vehit, &c.; 
e. g. nauta, qui illas vexerat, Ter. Phorm. iv. r, 9: Tagus 
amne suo vehit aurum, Ov. Met. ii. 251: hi, quos vehit 
unda, sepulti, Virg. /En. vi. 326: flumina vehunt aurum, 
Curt. viii. 9, 18: Euphrates limum vehit, ib. v. 1, 29. 
III. In vehicles; rusticus e lucoque vehit, male sobrius 
ipse, uxorem plaustro progeniemque domum, Tibull. i. 
IO (11), 51: quid? non 'Tantalides (i. e. Pelops), agi- 
tante Cupidine currus, Piseam (i. e. Hippodamiam) Phry- 
giis vexit eburnus equis (i. e. curru), Ov. Trist. ii. 386. 
IV. Also of other things; aura vehit (navem), Val. Fl. 
iii. 34 : cum (formica) vehit ore cibum, Ov. Art. i. 94: 
vehunt prore Centauros saxa minantes, i. e. habent Cen- 
tauros, tanquam siguum, Propert. iv. 6, 49: tres notus 
hibernas immensa per zquora noctes vexit me violentus 
aqua, Virg. /En. vi. 356: currus singuli vehebant senos 
viros, Curt. viii. 14, 3: sed maxime proderit, post senos 
dies in vasa munda transferre (oleum); melius, si (vasa) 
acetum vexerunt, Pallad. Novembr. 20. $. 3, have had 
in them: dum ccelum stellas, dum vehet amnis aquas, 
"Tibull. i. 4, 66: non tamen irritum, quodcunque retro 
est (i. e. preteriit), efficiet, neque diffinget infectumque 
reddet, quod fugiens semel hora vexit, Hor. Od. iii. 29, 
48, has brought about. | N. B. (The Sirens say to Ulys- 
ses as he sailed past them), grave certamen belli, cladem- 
que tenemus, Grecia quam 'Troje divino numine vexit, 
Cic. Fin. v. 18. post med. (in a translation from Homer), 
i. e. occasioned to Troy: quod si ardua Tiphyn navis ob 
innocus meritum sic gloria vexit, &c., Claud. B. Get. 11, 
extolled: hence the passive vehor, £o be carried, borne, or 
brought, or, to sail, ride, &c.; afterwards, curru, equis, 
equo, navi, and such words, are mentioned or understood 
with it; curru vehi, Cic. Divin. ii. 70: juncto vehiculo 
vehi, Liv. xxxiv. 1: vehiculis, qui (i. e. quibus) vehar, 
Plaut. Aul. iii. 5, 28: vectus es in niveis, Postume, vic- 
tor equis, Ov. Fast. vi. 724, on a triumphal car drawn 
by white horses: curru vectus, Ov. Met. v. 360: Vell. 
ii. 82: vehebatur in essedo, Cic. Phil ii. 24: vehi in 
navi, Cic. Nat. D. iii. 37: navem, in qua fuerat vectus, Nep. 
Chabr. 4: vehor puppe, Ov. Her. xvi, 113: magis (est 
tranquillus); quam mare, quo ambo estis vecti, Plaut. 
Stich. iv. 1, 25: rate parva vectus, Ov. Met. i. 319: 
nempe equo ligneo (for nave) per vias ccruleas (i. e. 
mare) estis vectee, Plaut. Rud. i. 5, 11: unde huc vecta 
sumus (sc. nave), ib. 9: ignotus ad litora vectus, Virg. 
JEn. vii. 124: ventosa per zquora vectos, ib. vi. 335: 
ventosa per equora vectum, Ov. Her. xvii. 5: ergo ego 
nunc rudis Adriaci vehar zquoris hospes, Propert. iii. 21 
(20), 17: deinde per Ionium (mare) vectus, &c., ib. 19: 
nudus ab inferna, stulte, vehere rate, ib. iii. 5 (4), 14. 
(iii. 3, 36): lyncibus in czlum vecta Ariadne tuis, ib. 
iii. 17 (15), 8: navis lenibus ventis vecta, Quint. x. 7. 
in.: vehi per urbem, $c. curru, Cic. Pis. 25. med.: eos 
singulos in equos suos adcipientes equites adsuefecerunt 
vehi post sese, Liv. xxvi. 4, sc. eodem equo, to ride: 
equus, in quo vehebar, Cic. Divin. ii. 68: equo citata 
vehitur, Nep. Dat. 4: pisce vehi quaedam (sc. nympha), 
Ov. Met. ii. 13. And so we find, vehi curru, equo, navi, 
and, in curru, in equo, in navi, &c. Vehor means also, 
to remove to a. place, to proceed or go to a place; totum 
animal movebatur, sed immoderate et fortuitu, ut sex 
motibus veheretur, Cic. Univ. 13, for ferretur: thus also 
of bees; apes liquidum trans swthera vecte, Virg. /En. 
vii. 65. We see that in almost all these passages vehi is 
used as a deponent. Also with an accusative, /o traverse, 
travel through ; maria omnia vecti, Virg. /En. i. 524 
(528): veho means also, to go ; equus commodius vehit, 
&c., Veget. (see above). Hence, vehens, going, sailing, 
riding, and so as a deponent; per medias laudes quasi 

uadrigis vehentem, Cic. Brut. 97. in.: in equo vehens, 

ell. ii. 2. extr.: ille plaustrum, quo vehenti (illi) reg- 
num delatum fuerat, in templo Jovis positum, majestati 
regie consecravit, Justin. xi. 7. post med.: thus also, ve- 
hendi; e. g. et Harpocran, cui lectica per urbem vehendi 
—jus tribuit, Suet. Claud. 28: thus also we find inve- 
hens, practervehens: see these words. 

Vk1A, c, (from veho for vehia), i. e. plaustrum, in the 

of the Osci ; Fest. ; where Scaliger would read 
vela for vehela. 

VEtA, 2$, the name of an enchantress; Hor. Epod. v. 
29. 

AEizdrns, i a Roman family name; e. g. of a cele- 
brated gladiator; Hor. Ep. i. r, 4 : again, fratres Veia- 
nios, Varr. R. R. iii. 16, to. 


VEIENS 


VEIENS, VEIENTANUS, VErENTINUS. See Veii. 

V&rr, orum, m. ('Ov4io), a town of Etruria, not far 
from Rome; it carried on many wars with Rome, but 
was at last destroyed by Camillus; see Liv. 4 and & : it 
is mentioned, Cic. Divin. i. 44 : Plin. H. N. iii. 17. extr. 
$. 21: ad Veios, Liv. v. 10: we find also Veiis, for ad 
Veios, Liv. v. 8. post in., and r2. post in.: hence, I; 
Veiens, tis, of or belonging to this town ; ager, Cic. Rosc. 
Am. 16: bellum, Liv. v. 52: Cic. Divin. i. 44: hostis, 
Liv. ii. 48: arva, Ov. Fast. ii. 195 : senatus, Liv. iv. 58: 
Veientes, the inhabitants, Liv. v. 27, 8: Cic. Divin. i. 
44: thus also, Veiens (homo, civis), a native of Veii ; 
Veientem quendam profugisse, Cic. Divin. i. 44. II. 
Veientanus, a, um, i. q. Veiens ; e. g. ager, Liv. iv. 19: 
Veientana, sc. gemma, a kind of precious stone of a black 
colour, with a white border; Veientana Italica gemma 
est, Veiis reperta nigram materiam distinguente limite 
albo, Plin. H. N. xxxvii. 10. prope fin. &. 69: vinum, 
Hor. Sat. ii. 3, 143: Pers. v. 147: Martial. i. 104, 9: 
iii. 49; it was not particularly good: thus also, uva, Mar- 
tial. ii. 53, 4: hence, Veientani, the inhabitants, Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 8. III. Veientinus, a, um, 
i.q. Veientanus; e. g. tribus, Cic. Planc. 16 : Inscript. 
ap. Grut. p. 912. n. 15. IV. Vetus, a, um, (trisyll.), 
Veian; forte super porte dux Veius adstitit arcem, Pro- 
pert. iv. 16, 3r, i. e. Tolumnius. 

Vjóvis, is, m. (from ve and Jovis, for Jupiter ; see 
Jovis), is a Roman deity: but who it is, is not quite 
certain. Ovid, Fast. iii. 430—448, explains it, a young 
or little Jupiter, or Jupiter when a child: thus also Fes- 
tus (in Vesculi) explains Vejovem by parvum Jovem: 
others explain it, a bad, injurious, hurtful god ; Gell. v. 
I2, where it is said that most understand Apollo. But 
others say that Pluto is to be understood; Vedius—id 
est Pluton, quem etiam Ditem Vejovemque dixere, Mart. 
Cap. ii. post med. p. 40. Grot.: the temple of Vejovis, 
together with his statue, was on the Capitol at Rome, or 
rather, in arce (Plin.); or, inter arcem et Capitolium 
(Gell); Plin. H. N. xvi. 40. post med. $. 79: Gell. v. 
125 cf. Ov. loc. cit. 

VEfus, a, um. See Veii. 

VEL, conj. (it seems, on account of its signification, to 
be allied to ve, and, as Voss. in Etymol. supposes, to be 
from it), I. Or; with words signifying different 
things: also with those denoting the same thing it is 
used for explanation where we otherwise find seu or 
sive; e. g. ovum molle vel sorbile, Cels. ii. 18. extr. : 
it is also found repeated, and that more than once, when 
the first means either, or may be omitted in translation ; 
ut vel ea defendam, qu: Pompeius velit, vel taceam, vel 
etiam—ad nostra me studia referam, Cic. ad Div. i. 8. 
ante med.: vel persuasuros, vel coacturos, Ces. B. G. i. 
6. Also with words denoting the same persons or things, 
namely, such as have different names; pace vel Quirini vel 
Romuli dixerim, Cic. Offic. iii. ro, whether he may be 
called Quirinus (i. e. a god) or Romulus. We sometimes 
find aut—vel, or vel aut, for vel—vel ; e. g. aut aperi — 
vel lava, Martial. iii. 5, 4: aut adpone dapes vel aufer opes, 
ib. iv. 78, 6: Caii aut Claudii vel Neronis, Tacit. Hist. 
ii. 76: solarium vel descriptum aut ex aqua, Cic. Nat. 
D.ii. 34: vel stadiis —aut hortis, Propert. iii. 21 (20), 
25: thus also, sequitur secundum illud, quali terra solum 
sit fundi, a qua parte (fundus) vel maxime bonus aut non 
bonus adpelletur, Varr. R. R. i. 7, 5; or here vel ma- 
xime may be taken together for quam maxime, (see V.) : 
thus also we find sive—vel: see Sive. XN. B. Vel, or, 
for an; in custodiam tradidit; sed in publicam vel in 
pistrinum, non satis intelligere potuimus, Cic. Q. Fr. i. 
25 4» II. It also serves for connecting, and ; pariter 
pietate vel armis egregius, Virg. /En. vi. 769: pectora 
Fabricii donis invicta vel armis, Claud. B. Get. r31: 
hence it is also frequently repeated, i. e. eifher—or ; vel 
adspector, vel particeps, vel socius, Cic. ad Div. ii. 7: 
cum tu omnibus vel ornamentis vel presidiis redundares, 
ib. iii. ro. $. 14: vel quod tanta res erat, vel quod non- 
dum audieramus, vel quia, &c., ib. xv. r. in. IIT. Even; 
per me vel stertas licet, Cic. Acad. iv. 29: hoc quidem 
adscensu vel tres armati quamlibet multitudinem arcue- 
rint, Liv. ix. 24. med. : nam isto quidem modo vel con- 
sulatus vituperio est, si consulum— peccata collegeris, Cic. 
Leg. iii. ro. in.: tamen facile me paterer, vel illo ipso 
acerrimo judice querente, vel apud Cassianos judices— 
pro Sex. Roscio dicere, Cic. Rosc. Am. 30. extr., where 
the second vel signifies or ; or here the first vel may sig- 
nify, either : vel Priamo miseranda manus, Virg. /En. xi. 
259: si nullo alio pacto, vel fenore (sc. sumeret argen- 
tum), Ter. Phorm. ii. t, 71; but here other edd. omit 
vel; et unum vel adversus omnes satis esse, Liv. ii. 44. 
post in.; and, ib. xliv. 5. extr. IV. It is frequently 
used for introducing a thing or person by way of ex- 
ample; when it is rendered, for evample ; raras tuas 
quidem, sed suaves accipio literas: vel, quas proxime ad- 
ceperam, &c., Cic. ad Div. ii. r3. in.: thus also, quam 
sint morosi, qui amant, vel ex hoc intelligi potest, &c., 
ib. vii. rg. in. : amoris quidem tui, quoquo me verti, ves- 
tigia : vel proxime de Tigellio, &c., ib. 24. in. ; and, Ter. 
Heaut. iv. 6, 2: ib. Hec. i. 1, 3. To this we may refer 
also, vel cum se pavidum contra mea jurgia fingit artificis 
scelus, Virg. /En. xi. 406 : vel mea cum swevis, &c., Hor. 
Epod. xii. 13. N. B. In these instances it seems to be 
for velut. But in such cases it may be very properly 
rendered, even. V. It is frequent with superlatives, 
for quam or longe, i.e. it augments the signification ; 
fructum vel maximum cepi, Cic. ad Div. v. 13: exercita- 
tionis vel maxim, Cic. Or. ii. 27: vel maxima auctori- 
tas, Liv. xxxvi. 41: hujus victorie vel maxima fuit laus, 
quod, &c., Nep. Ages. 4: nervorum vel minimum, sua- 
vitatis vel plurimum, Cic. Or. 26 : senatorem vel tenu- 
issimum, Cic. Verr. Act. i. 16: cum Sophocles vel optime 
scripserit Electram, Cic. Fin. i. 2: thus also, statuere 
enim, qui sit sapiens, est vel maxime sapientis, Cic. Acad. 
iv. 3. post med.: thus also, locus vel maxime necessa- 
rius, Cic. Fin. i. 20. in.: and thus we frequently find 
vel maxime, for quam maxime ; Cic. Or. iii. 9. prope fin.: 
Cic. Sext. 62 : Cic. Part. 33: Q. Cic. Petit. Consol. 14: 
thus also, illud vel maximum est, Cic. Tusc. i. 22. med. : 
cujus vel maxima auctoritas, &c., Liv. xxxvi 41, as 
Drakenborch reads from some Codd. MSS. ; other edd. 
read ut maxima, which signifies the same. 


V EL A 


. VELA, e, f. a. kind of corn, i. q. irio; e. £g. irionem 
inter fruges sesams similem esse diximus, et a. Groecis 
erysimon vocari: Galli velam adpellant, Plin. H. N. 
xxii. 25. post med. $. 75. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read velarum. 

VELABRENSsIS, e, in, of, from, or belonging to the 
streev Velabrum ; caseus, Martial. xiii. 32, 2: thus also, 
et Velabrensi massa recocta foco, ib. xi. 53, 10, i. e. ca- 
seus Velabrensis: for a particular kind of cheese was 
made there. 

VEranRUM, i, n. the name of a street or field at 
Rome between the Aventine, Palatine, and Capitoline 
mountains, where sellers of olives ( Plaut. Capt. iii. r, 29.) 
and cheesemongers (see Velabrensis) exposed their goods 
for sale; Cic. ad Brut. Ep. r5. med., in Velabro sacrifi- 
cium facere, &c.: and, Hor. Sat. ii. 3, 229: Ov. Fast. 
vi. 405: Tibull. ii. 5, 33: Propert. iv. 9, 5: Plaut. Capt. 
lii. 1, 29: Liv. xxvii. 37. extr. Whence this name is 
derived is not known ; perhaps from vela for vehela, from 
veho, because this place lay on the Tiber, and so they 
frequently sailed to it or landed at it; also formerly the 
Tiber frequently overflowed there; Tibull ii. 5, 33: 
Propert. iv. 9, 5: Ov. Fast. vi. 40r. seqq.; and so they 
sailed thither in boats: also Varro, L. L. iv. 7. extr., 
derives it from veho. Others derive it from velum, but 
this derivation is without foundation, and is rejegted by 
Voss. in Etymol. 

VELAMEN, fnis, n. (from velo, are), i. q. velamentum, 
any veil, covering, garment, clothing, dress ; Ov. Met. vi. 
566: Ov. Fast. vi. 579: Ov. Art. iii. 267 : Virg. /En. i. 
649 (643): also, Tacit. Germ. 17: Sen. ad Helv. 11: 
clari velamen honoris, i. e. vestis, insigne magistratus, 
Juv. iii. 178: purpureas vestes, velamina nota, his usual 
clothing, which he had worn during his lifetime, Virg. 
JEn. vi. 221: it is then in apposition. 

VELAMENTUM, i, n. (from velo, are), i. q. velamen, 
that. with which any thing is covered, veiled, or wound 
round, a veil, covering, clothing ; velamenta testiculorum, 
for, tunice, quz testiculos ambiunt; e. g. hactenus pro- 
pria utrique testiculo et velamenta et auxilia sunt, Cels. 
vii. 18, covering : thus also, interdum etiam fit, sed raro, 
ut, quidquid abscedit, velamento suo includatur: id an- 
tiqui tunicam nominabant, ib. vii. 2. post in.: hac ra- 
tione sepe rime callo quoque implentur, estque ea ossis 
velut cicatrix ; et latius fracta ossa, si qua inter se non 
cohzrebunt, eodem callo glutinantur ; estque id aliquanto 
melius velamentum cerebrum quam caro, qu: exciso osse 
increscit, ib. viii. 4. med.: hence fig.; libidinibus quae- 
rentes velamenta, Sen. de Vita Beata 12. extr. Velamenta 
are especially reckoned among the tokens borne by a per- 
son supplicating for peace or mercy, and seem to mean, 
any thing held in the hand for this purpose, as, a wand 
(caduceus), an olive-branch, the woollen bands tied round 
them, &c.; velamenta manu pretendens supplice, qui 
sit, quoque satus, memorat, Ov. Met. xi. 279 : velamenta 
supplicum porrigentes, Liv. xxx. 36. post in.: ramos 
olee ac velamenta alia supplicum porrigentes, Liv. xxiv. 
30. extr.: velamenta et infulas preferentes, Tacit. Hist. 
i. 66. 

VELARiSs, e, (from velum), of or belonging to a sail or 
curtain ; annuli, Plin. H. N. xiii. 9. med. $. 18, on cur- 
tains. 

VELARÍUS, a, um, (from velum), belonging to or con- 
cerned with curtains or sails: hence, velarius, sc. servus, 
à kind of servant who stood at the door, and so, near the 
curtains of the same, a. chamberlain ;. Inscript. ap. Grut. 
p- 599. n. 7, 8, and 10; and, ap. Mur. p. 916. n. 4. 

VELARUM, i, a kind of corn: see Vela. 

Vzraro, (ablat.), in obscurity, obscurely ; deum dis- 
cere, Tertull. adv. Marcion. iv. 29: it is from velatus, a, 
um, part. of velo, are. 

VELAUNI, orum, (O3éAzuvo), a people of Gallia Aqui- 
tanica ; Ces. B. G. vii. 75: Plin. H. N. iii. 20. $. 24; 
and Ptol.: called also Vellaiij or Vellavi (O2:4A4o, 
Strabo): their chief town is called Velava urbs : Gregor. 
Turon. x. 25. ' 

VELDIDENA, z, a town of Rhetia, hodie Wilken or 
Wiltau, near Insbruck ; Anton. Itin. 

VÉLÉDA, m, f. was a virgin of Germany who re- 
ceived divine honours from her countrymen ; Tacit. Hist. 
iv. 61, and Germ. 8: captiveque preces Velede, &c., 
Stat. Sylv. i. 4, 9o, perhaps for, Germanie cum numini- 
bus victe ; unless we suppose that she herself was taken 
captive there. 

VELEIACIUM, i, a town of Gallia Cispadana, near 
Placentia (Piacenza); e. g. cirea Placentiam in collibus 
oppidum est Veleiacium, Plin. H. N. vii. 49. post med. 
&. 5o: called also Velia, or Velea, Veleia (Béaez), ap. 
Phlegont. Trall., unless this be Velia in Lucania. 

VELEs, tis, perhaps properly, skirmishing, or, pro- 
voking: scurra, Cic. (see below): hence, subst., veles, 
sc. miles, « young light-armed soldier who in battle does 
not stand in the ranks, but is usually employed in. skir- 
mishing before the van, to which he retires when repulsed 
by the enemy. 'T'he Velites, light-armed soldiers, are fre- 
quently mentioned by Livy; e. g. xxvi. 4: xxiii. 29: 
xxvii. 18: xxx. 33: xxxviii. 24. prope fin. Festus (in 
Advelitatio) derives this word from volare: he says, Ve- 
lites dicuntur expediti milites, quasi volites, id est, volan- 
tes. According to others it is from «JiAo), iAsirie, mi- 
lites levis armaturz, velites. 'The singular occurs, Ov. in 
Ibin 46: utque petit primo plenum flaventis arenze non- 
dum calfacti velitis hasta caput: thus also, veles equis 
recepit se, T'itinn. ap. Non. c. 18. n. 2, where also velites 
leves are cited from Varro. "They were first established 
at the blockade of Capua, at which Fulvius Flaccus com- 
manded ; Liv. xxvi. 4: Val. Max. ii. 3, 3. Hence, scurra 
veles, fig., Cic. ad Div. ix. 20. in. who, as it were, 
skirmishes with jests: his words are, Me autem a te, ut 
scurram velitem, malis oneratum esse, non moleste tuli ; 
the passage is difficult, since we do not know the history 
to which it alludes. Some suppose that Petus, to whom 
Cicero is writing, had sent him several apples, which is 
expressed by malis oneratum esse, i. e., as it were, loaded 
with apples. It may be easily understood of carrying 
apples, but the comparison, ut scurram velitem, does not 
seem to suit; it is too hard and far-fetched, and the 
whole jest is obscure; but this is no fault of Cicero's. 
Perhaps for Velitem we iur to read Veliatem (from 
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VELIA 


Velias, of Velia, where perhaps P:wtus then resided : at 
least it suits better. "There may have been many scurrz 
at Velia. Or perhaps the whole passage is not correct. 
But if it be correct, then veles means, provoking : which 
is perhaps its first signification. 

VÉLYA, ee, f. IL A town of Lucania, on the sinus 
Psestanus; Hor. Ep. i. 15, r: Plin. H. N. iii. 5. post 
med. (ad fin.) $. 10: Gell. x. 16. in.: Mela ii. 4: Liv. 
xxvi. 39: Cic. ad Div. vii. r9 and 20: Cic. Phil. i. 4: 
formerly called. Helia, Plin. H. N. iii. 5. loc. cit. The 
Greeks call it 'EXíz, and so Elea, and thus the name oc- 
curs, Cic. Nat. D. iii. 33: hence, Eleates: see Elea. 
Gellius, x. 16. in., says that settlers ex terra Phocide (for 
Phocza; concerning this interchange see Phocis) built 
both this town and Marseilles ; hence, Veliensis and Ve- 
linus: see these words. II. A hill in the forum at 
Rome; Varr. L. L. iv. 8. extr.: Liv. ii. 7 : Cic. Att. vii. 


13. post med. ; unless perhaps it was in the earliest times | 


a village, town, or hamlet, which was afterwards joined 
to Rome, and so II. and III. would be the same. — III. 
An ancient town of old Latium, which fell to decay: 


hence, Velienses, the inhabitants, are mentioned by Plin. | 


H. N. iii. 5. post med. $. 95 unless II. and I1I. ought to 
be joined together, (see above). IV. A town of the 
Sabines: hence, lacus Velinus ; see Velinus: unless we 
ought to connect III. and IV., and say that formerly 
the town in Sabinum belonged to Latium ; which suits 
well: and then my opinion, mentioned above, that II. 
and III. ought to be connected, is wrong. — V. À town 
of Hispan. Tarracon.; Ptol.: hence, Velienses, the in- 
habitants, Plin. H. N. iv. 3. post med. $. 4. 

V Er Ías, àtis, I. Plur., Veliates, ium, a people on 


the mountains of Liguria ; Plin. H. N. iii. 5. ante med. | 


$. 7. II. Veliates, ium, a people of Gallia Cispadana ; 
Plin. H. N. iii. 15. extr. $. 20. III. See also Veles, | 
ad fin. 


VÉrrENSIS, e, of or belonging to Velia. I. In Lu- 
cania ; sacerdotes, Cic. Balb. 24. prope fin. : de Caliphana 
Veliense, ib. ; Velienses, the inhabitants, ib. II. In 
Latium ; Velienses, the inhabitants, Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9; see above, Velia. III. In Spain: 
hence, Velienses, the inhabitants, ib. c. 3. post med. $. 4: 
see above, Velia. 

VErírEem, a, um, (from velum and fero, i. e. ferens 
velum vel vela), that carries a sail; carina, Ov. Met. 
xv. 719 : Propert. iii. 9 (7), 35: malus, Val. Fl. i. 126: 
venti, Sen. Thyest. 129. 


| 


VELÍFicATIO, onis, f. (from velifico, or velificor), an | 


unfurling the sails, a, sailing; ut in navigando tempestati 
obsequi artis est, etiamsi portum tenere non queas ; cum 
vero id possis mutata velificatione adsequi, stultum est, 
eum tenere cum periculo cursum, quem ceperis, potius 
quam eo commutato eo, quo velis, tandem pervenire : sic, 
&c., Cic. ad Div. i. 9. post med. $. 6o. 

Vgririciu, i, n. (from velificor, or velificus), I. 
A making of sails. IL. A4 spreading of sails, a sailing ; 
velificia primum invenit Isis; nam dum quzrit—filium 
suum, rate velificavit, Hyg. Fab. 277. (or ult.) 

Vzrírico, avi, atum, are, (from velum and facio, i. e. 
vela facere), i. q. velificor, I. T'o make a sail ; nam- 
que iis (scirpis) velificant, non in Pado tantum nautici 
verum et in mari piscator, &c., Plin. H. N. xvi. 37. post 
med. $. 7o, make sails of, or sail by the help of. II. 
T'o spread sail, i. e. to sail, set sail ; per aquas, Propert. 
iv. 9, 6: per summa squorum velificant, (conchee Vene- 
rie), Plin. H. N. ix. 33. extr. $. 52 : namque iis (scirpis) 
velificant non in Pado tantum, &c., Plin. (see above): 
rate velificavit, Hyg. Fab. 277: velificantes, Flor. iii. 7; 
or this may be from velificor: hence, velificatus, a, um, 
sailed through ; Athos, Juv. x. 174. 

VErtricon, ari, i. q. velifico, I. To make a sail. 
IT. To spread sail, set sail : hence, to sail ; una ratis fati 
nostros portabat amores ecrula ad infernos velificata la- 
cns, Propert. ii. 28 (21), 40. III. T'o favour ; quod 
si quis vestrum spe ducitur, se posse turbulenta ratione 
honori velificari suo,—id sperare desinat, Cic. Agr. i. 9. 
post med., to endeavour to promote : favori civium, Flor. 
i. 9: alicui, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 10. med. 

Virfrícus, a, um, (from velum and facio, for vela 
faciens, or from velificor), I. T'hat makes sails. ILES 
Sailing ; noctis dieique velifico navigii cursu terram 
fnisse prodidit, Plin. H. N. xiii. rr. med. $. 2r, there 
was as much land as a ship in full sail could cireumnavi- 
gate in a day and a night. 

VÉLINUS, a, um, I. Of or belonging to the town 
Velia in Lucania; portus, Virg. /En. vi. 366: Gell. x. 
16. in. II. Regio, a part of Rome, named from the 
hill Velia. III. Lacus Velinus, Cic. Att. iv. 15. ante 
med.: Tacit. Ann. i. 79; and simply Velinus; e. g. 
rosea rura Velini, Virg. /En. vii. 712, as a lake of Sabi- 
num on the river Nar, into which it flows ; Cic. ib. : 
"Tacit. ib. : between Reate and Interamnum, hodie lago 
di Rieti, where is also a river called Velinus; e. g. fontes 
Velini, Virg. /En. vii. 517; unless we here understand 
the lake: also plur., lacus Velinos, Plin. H. N. iii. 12. 
post med. $. 17, because it was divided into several parts, 
which were, however, connected hy the river Velinus: 
hence, Velina tribus, Liv. Epit. 19: Cic. Att. iv. 15. 
prope fin., near it. 

VErfrAmiS, e, (from veles), of or belonging to the 
velites, (see Veles); haste, Liv. xxvi. 4: xxxviii. 20 : 
pugna, Fest. in Velitatio: arma, Sallust. Jug. 105 (113). 

V&EriTATÍO, Onis, f. (from velitor), a skirmishing. |. 
With arms. II. Fig., wi/h «words ; velitatio dieta est 
ultro eitroque probrorum ^bjectio, ab exemplo velitaris 
pugnz, Fest. : me ad velitationem exerceo, Plaut. Rud. 
ii. 6, 41: verbis velitationem fieri, Plaut. Asin. ii. 2, 41. 

VÉLITERNINUS, a, um, i. q. Veliternus; e. g. vina, 
Plin. H. N. xiv. 6. ante med. $. 8, 4. 

V£ÉrLITERNUS, a, um, of or belonging to Velitre ; 
hostis, Liv. vi. 22: populus, Liv. viii. 12. prope fin. $. 5: 
coloni, Liv. ib. 36: rus, Plin. H. N. xii. r: ager, Liv. 
ii. 31: xxx. 38: Veliterni, the inhabitants, Liv. viii. 14 : 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9: Suet. Aug. 94. N. B. 


| 


 VELITRJE 


med. p. 195, 12. Elmenh., of a horse, to kick : lapidibus 
crebris in aliquem, Apul. Met. ix. post med. p. 234, 25- 
Elmenh., to throw, cast, hurl: hence, I. Fig., to 
skirmish with words, i. e. to quarrel, wrangle ; inter vos 
velitati estis, Plaut. Men. v. 2, 27: cum inquinatissimis 
hominibus non esse decertandum, neque in maledictis 
adversus impudentes et improbos velitandum, &c., Gell. 
vi. 11: contra aliquem scurrilibus jocis, Apul. Met. viii. 
post med. p. 21:3, rr. Elmenh.: calumniis in aliquem, 
ib. Apol. post in. p. 274, 19. Elmenh.: also, de concu- 
bitu, e. g. primis Veneris preeliis velitatus in soporem de- 
scenderat, Apul. Met. v. post med. p. 168, 6. Elmenh. 
II. To make a proof or essay ; primis armis disciplinze 
su, Apul. Met. viii. post med. p. 230, 30. Elmenh. 

III. Periculum alicui, Apul. Met. v. ante med. p. 164, r. 
|! Elmenh., to threaten. N. B. The ancients also said ve- 
lito, are, according to Prisc. 8. p. 799. Putsch. 

VELITREJE, arum, a town of the Volsci, in Latium ; 
Liv. ii. 31, and 34: vi. 36: viii. 3: Suet. Aug. 94. in. : 
Sil. viii. 379: hence, Veliternus (for Veliterinus) and 
Veliterninus, a, um : see these words. We find also Ve- 
litrinus, a, um, i. q. Veliternus; e. g. Velitrini, the in- 
habitants, Suet. Aug. 94. ed. Grev.; but other edd., as 
Ernest., have Veliterni. 

VELÍVÓLANS, tis, (from velum and volans, part. of 
volo, are, i. e. velis volans), i. q. velivolus; e. g. navis, 
Cic. Divin. i. 31. extr., e poeta. 

VELIVOLUS, a, um, (from velum and volare, i. e. ve- 
lis volans), qu. ?einged or flying with sails, for, having, 
or furnished with, sails; an epithet, I. Of ships; 
rates, Ov. Pont. iv. 5, 42 : thus also, naves, Enn. ap. 
Serv. ad Virg. /En. i. 224 (228) ; and, ap. Macrob. Sat. 
vi. 5: tum mare velivolis florebat navibus ponti, Lucret. 
v. 14415 but ed. Creech. reads, Tum mare velivolum 
florebat navibu* pandis. II. Of the sea ; mare, Virg. 
JEn. i. 224 (228): Lucret. v. 1441. ed. Creech. (see 
above): Ov. Pont. iv. 16, 21: permensus ponti maria 
alta velivola, Liv. Andron. ap. Macrob. Sat. vi. 5. 

VELLA (from veho, for vehela), said by countrymen 
for villa, according to Varr. R. R. i. 2. med. $. r4. 

VELLABORI, orum, a people of Ireland ; Ptol. 

VELLANIS, Ídis, f. (02:2122»is, Ptol.), a town of Upper 
Mesia, on the borders of Lower Meesia. 

VrLLATESs, ium, a people of Gallia Aquitan.; Plin. 
H. NN. iii. 19. $. 33- 

VELLATURA, 2e, f. for vehelatura, (from vehela, veho), 
a carrying ; vellaturam facere, Varr. R. R. i. 2. med. 
$. 14, to follow the trade of a carrier. 

VELLAVA and VELLAvI. See Velauni. 

VELLAUNODUNUM, i, a town of Gallia Lugdunensis 
seu Celtica, in the territory of the Senones, and between 
the rivers Seine and Loire; Ces. DB. G. vii. 11 and t4. 

VELLEGIA, ze, a town of Libya interior; Ptol. 

VELLEIANUS, a, um, proceeding or named from one 
Velleius; senatus consultum, Paul. in Pand. xvi. tit. r. 
(which is entitled, ad SCtum Velleianum) leg. r ; and, 
Ulp. in Pand. leg. 2. $. 4, named from C. Velleius Tutor, 
who was consul with Silanus. "lhese two men are men- 
tioned, Ulp. ib. leg. 2. 8. 2: Inscript. ap. Grut. p. 470. 
n. r and 2. 

VELLEIUS, a, um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., Velleian ; lex Junia Velleia, Institut. Justinian. ii. 
3. med.: also simply, lex Velleia, or Vellea, Scev. in 
Pand. xxviii. 2, 29. 8. 5. seqq. : Ulp. in Pand. xxviii. 3, 
2454 T. II. Subst. ; Velleius is à man's name, Velleia, 
a woman's; e. g. Velleius Paterculus, a historian under 
"Tiberius: his history of Rome proceeds as far as the 


| death of Livia ; C. Velleius, a Roman senator, and friend 


of the orator L. Crassus, and an Epicurean philosopher ; 
Cic. Or. iii. 21: Cic. Nat. D. i. 6: L. Velleius Tutor: 
see Velleianus. 

VELLÉREÉUSs, a, um, (from vellus), of skin or wool ; 
crumen:e, Ascon. Ped. ad Cic. Verr. Act. i. 8. 

VzrLICA, à town of Cantabria in Hispan. Tarracon., 
not far from the Ebro (Iberus) in the territory of the 
Concani ; Ptol.: also Grvius is of opinion that in Flor. 
iv. 12, 49, for Belgice we ought to read Vellice ; and 
some earlier edd. have Vellicz. 

VELLYcATIM, adv. (from vellico, are), p/ucked here 
and there: hence, piecemeal, not connectedly ; Sisenna 
ap. Gell. xii. 15 ; and, ap. Non. c. 2. n. 758 and grr. 

VzrrrícaTÍo, onis, f. (from vellico, are), a twitching, 
plucking, and so, a bantering, railing ; tunc. enim pura 


| mens est, et soluta omnibus malis, cum non tantum 


lacerationes, sed etiam vellicationes effugerit, Sen. de 
Vita Beata 5. post med. : detrimenta, injurias, convicia, 
vellicationes contemnamus, ib. de Ira iii. 43. extr. 

VxrLLÍCO, avi, atum, are, (freq. of vello, ere), to pluck, 
twitch, pinch ; cornix vulturios vellicat, Plaut. Most. iii. 
2, 146: huic puer, quem in jus productum, quid fleret, 
interrogabat, ex psdagogo se vellicari respondit, Quint. 
vi. r. post med. $. 41: cui deus adridens horrendas pec- 
tore setas vellicat, Nemesian. Ecl. iii. 32: vellicata blande 
auricula suscitavit, Paulin. Nol. Ep. 36 (46). 8. 3: 
hence, I. Fig., £o carp, taunt, or rail at, to censure ; 
si—contemplent, conspiciant omnes, nutent, nictent, sibi- 
lent, vellicent, vocent, molesti sint, occentent ostium, 
Plaut. Merc. ii. 3, 73: more hominum invident, in con- 
viviis rodunt, in circulis vellicant, Cic. Balb. 26. in.: 
men' moveat cimex Pantilius, aut cruciet quod vellicet 
absentem Demetrius ? Hor. Sat. i. 10, 79: nullum est 
tam plenum beneficium, quod non vellicare malignitas 
possit, Sen. Benef. ii. 28. extr.: also, £o grieve, vex ; et 
te vellicat (puella), sc. through envy, jealousy, Propert. 
ii. 5 (4), 8. II. Of bees ; minime malefica (est apis) 
quod nullius opus vellicans facit deterius, Varr. R. R. iii. 
16. $. 7, to sting. III. Fig., to rouse, quicken, make 
lively ; potius excitandus e somno et vellicandus est ani- 
mus, admonendusque, naturam nobis minimum constitu- 
isse, Sen. Ép. 20. extr. 

VELLIMEN, inis, n. i. q. vellus, perhaps does not 
occur; but, in Varr. R. R. ii. r1, 9, which runs thus, 
quam (lanam) demtam ac conglobatam alii vellera, alii 
velumina adpellant, some would read vellimina for velu- 


Veliternus, as a proper name, Sil. xiii, 229, where the | mina. 


second syllable li is long. 
VrriíTES, um. See Veles. 


VrELLIOCASSES, ium. See Vellocasses. 
VELLo, velli, and vulsi (volsi), vulsum (volsum), 3. 


Virfron, atus sum, ari, (from veles), to skirmish (like | to pluck, pluck up, pull ; lanam, Varr. R. R. ii. 11, 9. sc. 
ihe velitess see Veles); caleibus, Apul. Met. vii. post | from sheep, and so, to pluck, pluck or pull up, as others 


VELLOCASSES 


shear: thus also, oves non ubique tondentur; durat qui- 
busdam in locis vellendi mos, Plin. H. N. viii. 48. post 
in. $. 73: capillos a stirpe, Propert. iii. 24 (24), 13. (al. 
iii. 23, 33): comam, Martial. v. 39, 19: velluntur (an- 
seres) quibusdam locis bis anno, are plucked, Plin. H. N. 
x. 22. ante med. $. 27: thus also, pullos (anserum) et 
plumam (eorum), attamen prestat ex se pullos atque 
plumam, quam non, ut in ovibus lanam semel demetere, 
sed bis anno, vere et autumno, vellere, Colum. viii. 13 : 
pilos equina caude, Hor. Ep. ii. r, 45 : homo vellitur, 
for, pili hominis velluntur; e. g. circa curam corporis mo- 
rosior (erat), ut non solum tonderetur diligenter ac ra- 
deretur, sed velleretur etiam, ut quidam exprobaverunt, 
calvitii vero deformitatem iniquissime ferret, Suet. Ces. 
45: vulsis pilis ex aceto illitum (alumen), Plin. H. N. 
xxxv. Ig. prope fin. $. 52: barbam vellere alicui, to 
pluck out his beard, Hor. Sat. i. 3, 133: hence, vulsus 
or volsus, a, um, smooth ; tu istum gallum, si sapis, gla- 
briorem reddes mihi, quam volsus (vulsus) ludius est, 
Plaut. Aul. ii. 9, z, without hair, which fashionable or 
effeminate men aimed at: thus also, vulsi (homines), 
Quint. ii. 5, 12 : Sen. Controv. i. prof. ante med. : thus 
also, vulsum corpus, i. e. glabrum, Quint. ii. 5, 12 : viii. 
pref. $. 19: thus also, nepos, Propert. iv. 8, 23, sleek, 
effeminate: hence fig.; mens vulsa, Martial. ii. 36, 6, 
soft, effeminate : hence, l. T tear out or away ; em- 
blemata ex patellis velleret, Cic. Verr. iv. 24: cuneum, 
Colum. v. rr, 5: Colum. de Arbor. 26. ante med. : mu- 
nimenta, Liv. ii. 25: vallum, Liv. ix. 14, to draw out 
the palisades : signa (the standards at the breaking up 
of a camp), Liv. iii. 50: Virg. Georg. iv. 108 : ib. /En. 
xi. 19: manu vellere poma modo nata, "Tibull. iii. 5, 20: 
postes a cardine, Virg. /En. ii. 480: hastam de cespite, 
ib. xi. 566 : ex eo (tempore) velli asparagum ab radice : 
nam si defringatur, stirpescere et intermori: velli, donec 
in semen eat, Plin. H. N. xix. 8. post med. $. 42 : et, 
cicere excepto, legumina quz velluntur e terra, non sub- 
secantur, ib. xviii. 17. prope fin. 8$. 46: unguibus et den- 
tibus vellentem herbas, Ov. Met. viii. 800: herbas de 
cespite vulserat, Lucan. iv. 414: sagittam oculo, i. e. ex - 
oculo, ib. vi. 218: et viscera volsit, ib. 546 : thus also, 
vulsus (volsus), a, um ; e. g. herba, Plin. H. N. xxvii. 
II. post med. $. 74: signa, Sil. vii. go: volsis pectore 
telis, Lucan. vi. 232. II. To pull, tug ; vellere cepi, 
et prensare manu lentissima brachia, nutans, Hor. Sat. i. 
9. 63: velle latus digitis, et pede tange pedem (illius), 
Ov. Art. i. 606: and to this we may refer barbam, Hor. 
(see above): hence, aurem, to pull, tug, or twitch one's 
ear, sc. in order to put one in mind of any thing ; Cyn- 
thius aurem vellit (sc. meam) et admonuit, Virg. Ecl. vi. 
4: vellit ssepius aurem invida paupertas, Calpurn. Ecl. 
iv. r5: mors aurem vellens, Virg. in Copa 38: hence, 
I. Fig., fo fwitch, pull, i. e. to sting, bite, vez, afflict ; 
velluntur pectora morsu, Stat. Sylv. v. 2, 3. 2. Vulsi 
(sc. homines), having convulsions, convulsed ; lienique et 
ruptis, vulsis prosunt (lilii radices), Plin. H. N. xxi. 19. 
post in. $. 74: ecligma ex ea (vite alba) fit suspiriosis, et 
contra ceteros dolores, vulsis, ruptis, ib. xxiii. I. ante 
med. $.16. XN. B. Vello is perhaps from «cíAA», vello, 
or from ?A«w, inusit. for «ieéz, capio, sumo; cf. Voss. 
Etymol. N. B. Hence, Vulso, a surname : see Vulso. 
VELLOCASSES, ium, a people of Gallia Belgica; Plin. 
H. N. iv. 18. $&. 32: Hirt. B. G. viii. 7: called also Velo- 
casses, Ces. B. G. ii. 4 : probably also Bellocassi, ib. vii. 
78. "Their town was called Rotomagus, hodie Rouen. 
VrLLUs, éris, n. a fleece, i. e. wool shorn from a 
sheep but still hanging together ; lanam demtam ac con- 
globatam alii vellera alii velumina:adpellant, Varr. R. 
R.ii. rr, 9: pastores lanam vellere sunt soliti; ex quo 
vellera dicuntur, Varr. L. L. iv. 8. extr., and 19: vellus 
lanz, Pallad. Aug. 8. $. 6: vellera lane, Hor. Epod. xii. 
21: potantia vellera fucum, Hor. Ep. i. 10,27: absin- 
thium in melle sumtum et in vellere adpositum menses 
ciet, Plin. H. N. xxvii. 7. post med. $. 28 : hence, wool ; 
vellera trahere digitis, to spin, Ov. Met. xiv. 264: (oves) 
nigri velleris przcipuas habet Pollentia, &c., Plin. H. N. 
viii. 48. post in. $. 76. Hard., where earlier edd. read, 
Hispania (oves) nigri velleris precipua habet; Pollentia, 
&c.: potantia vellera succum, Hor. (see above): firma- 
que conductis adnectit licia telis, tractaque de niveo vel- 
lere ducta putat, Tibull. i. 6, 8o. (i. 7, 86): atri velleris 
agnam /Eneas—ense ferit, Virg. /En. vi. 249: hence, 
I. T'he skin of a sheep with the wool on it: x. Either 
when on the sheep; Virg. Ecl. iii. 95 : Tibull. ii. r, 60: 
Ov. Her. xviii. 144 : thus also, atri velleris agnam, &c., 
Virg. (see bove). 2. Or when drawn off ; Virg. /En. vii. 
95: Ov. Fast. iii. 624: v. 102: Colum. vii. 4, 4: also 
for, a sheep or lamb ; cultrosque in guttura velleris atri 
conjicit, i. e. agnz atre seu agne vellere atro, Ov. Met. 
vii. 244 : hence, II. T'he skin of an animal ; e. g. of 
a lion, Ov. Fast. ii. 339 : v. 396: of a stag, Ov. Met. iii. 
197: vi. 593 : vellera ferina, of wild animals, ib. xi. 4. 
III. Any thing made of wool; Parnasia vellera, Stat. 
Sylv. v. 3, 8, sc. ornaments or bands for the heads of 
poets, perhaps to fasten the wreaths. IV. Any thing 
like wool; velleraque ut foliis depectant tenuia Seres, 
Virg. Georg. ii. 121, silk or cotton : tenuia nec lang 
celum vellera ferri, ib. i. 397, thin clouds: jam rarior 
abr et par Phoebus aquis, densas in vellera nubes sparse- 
serat, et noctes ventura luce rubebant, Lucam. iv. 124 : 
adspice, quam densum tacitarum vellus aquarum defluat 
in vultus Cesaris inque sinus, Martial. iv. 3, 1, i. e. 
nix. 


VELO, avi, atum, are, (seems to be allied b eui 
pallium, &c., and to the Hebr. ws, latuit ; Nob» tatus 
vel occultus fuit; orit is from velum ; cf. Voss. in Ety- 


mol.), /£o veil, cover ; capita amictu, Virg. /En. iii. 545 : 


viii. 33: tempora myrto, ib. v. 72: tempora vittis, Ov. 
Pont. iii. 2, 75 : varices (toga), Quint. xi. 3,143 : maritus ex 
diutino morbo circa velanda corporis, ulceribus putesites " 
bat, Plin. Ep. vi. 24: allium tenuissimis velatur m 

branis, Plin. H. N. xix. 6. post med. &. 34: aliquen " 
nis, Ov. Met. viii. 252 : restis est vilis, velet gulan ' 
obstringat, Pompon. ap. Non. c. 4. n. 479: à duplici 
panno velat, Hor. Ep. i. 17, 25 : thus A44 i ^S 
e. g. caput, Cic. Nat. D. ii. 3. extr.: qua (toga) velatus - 
processit, Liv. iii. 26. prope fin.: cunnum velatum stola, — 
Hor. Sat. i. 2, 71: hence, I. To wind round, bin 


VELOCASSES 


about, encompass, or adorn ; delubra fronde, Virg. JEn. 


ii. 249: Palatia sertis, Ov. Trist. iv. 2, 3: nec te velent | 


vaccinia fuco, Ov. "Trist. i. 1, 5: serta velant molas, ib. 
Fast. vi. 312. 
conceal ; scelus, Sen. Hippol. 721: nihil velandum est, 
Plin. Paneg. 56. N. B. Velato (ablat.), im secret, ob- 
scurely ; deum discere, ''ertull. adv. Marcion. iv. 29. 

VELOCASSES, ium. See Vellocasses. 

Vk&Locfras, atis, f. (from velox), swiftness, quickness, 
celerity, velocity, speed ; alios velocitate ad cursum valere, 
Cic. Offic. i. 30: equi, Cos. B. G. viii. 48: corporis, Cic. 
"Tusc. iv. 13: non viribus nec velocitatibus, Cic. Senect. 
6: velocitas fame, Justin. ii. 14: occasionum, "l'acit. 
Hist. i. 83: mali, ib. Ann. xv. 38: cogitationum, Plin. 
H. N. vii. r2. post in. $. 10: sagacitatis, Val. Max. vii. 
334 

VErOcfTERn, adv. (from velox), swiftly, quickly, speed- 
ily; vise velociter aulam, Ov. Met. xi. 586 : animus ve- 
locius in hanc sedem pervolabit, Cic. Somn. Scip. extr. : 
velocissime moveri, Cic. Univ. 9: senescunt quidem velo- 
citer, sed e radicibus repullulant laurus et malus et Pu- 
nie; (arbores), Plin. H. N. xvi. 44. ante med, $. 9o: 
notis velocissime excipere aliquid, Suet. Tit. 3. 

VELox, ócis, (according to some, from velum, and so 
prop. of ships; according to others, from volo, are, for 
volox), swift, quick, speedy, rapid ; juvenes levitate cor- 
porum veloces, Liv. xxvi. 4 : pedites velocissimi, Cis. B. 
G. i. 48: navis velox, Virg. /En. v. 116: amnis, Lucan. 
ii. 405 : jaculum, Virg. Georg. ii. 530: cervi, Virg. /En. 
v. 253: flamma, Lucret.: malum velocius, Virg. /En. 
iv. 174 : quod nihil est animo velocius, Cic. "T'usc. i. 19. 
in.: ingenium velox, Quint. vi. 4. ante med. $. 8: que- 
dam autem natura tarde crescunt et inprimis semine tan- 
tum nascentia, et longa :vo durantia. At qu: cito occi- 
dunt velocia sunt, ut ficus, Punica (arbor), prunus, ma- 
lus, pirus, &c., Plin. H. N. xvii. 13. in. $. 20, that grow 
quickly: flamma, Lucret. vi. 688 : celeritas, Plin. H. N. 
X. 24. extr. $. 34 : etiam procul —quamvis prevalidos la- 
certos torpescere, quamlibet ad cursum veloces adligati 
pedes, ib. xxxii. 1. post med. $. 2 : velocissima navigatio, 
Quint. xii. 2. post med. $. 24: decurrere per materiam 
stylo quam velocissimo, ib. x. 3. ante med. $. 17: velo- 
cior brevitas, ib. vi. 3. ante med. $. 45: usu peritus ha- 
riolo velocior, sc. in conjectando, Phiedr. iii. 3, 1 : anni, 
Martial. viii. 8, 1: miramur velocia munera thermas, ib. 
de Spectac. 2, 7, quickly built. Also seq. infin.; e. g. 
nec jam hic absistere velox, Stat. 'l'heb. vi. 794. 

VrrPr, orum, mountains of Cyrenaica ; Ptol. 

VELUCA, x, a town of Hispania "Tarraconensis near 
Numantia; Ptol. 

VELUM, i, n. (is perhaps allied to velo; see Velo: un- 
less we say that it is by contraction for vexillum ; see 
below), prop., « veil, covering, i.e. any thing that serves 
for a covering ; tabernacula carbaseis intenta velis, Cic. 
Verr. v. 11: quos pexo capillo, nitidos aut imberbes— 
videtis, manicatis et talaribus tunicis velis amictos non 
togis, of effeminate and fashionable men, who wore very 
wide togz, Cic. Cat. ii. 10. med., clothed with veils 
rather than togz, i.e. whose tog:x deserve the name of 
veils or sails rather than that of togz : hence, I. .4 
curíain ; velis forum inumbravit, Plin. H. N. xix. r. 
prope fin. $. 5: velum adlevare, Sen. Ep. 80. in.: inter 
pretenta foribus vela se abdidit, Suet. Claud. ro: eadem 
(mulier) in proximo, discreta velo, sedet, Plin. Ep. iv. 19. 
med.; and, Juv. vi. 228 : jx. 105: hence, involucris et 
quasi velis obtenditur natura, Cic. Q. Fr. i. 1, &. 1I. 
Especially, « sai/; vela dare, to sail; velis in altum 
datis, maris medio—pervenere, Liv. xxxi. 45. med.: 
also, Cic. Or. ii. 44. post med. : ad id, unde aliquis status 
ostenditur, vela; but fig., i.e. as i& were, to proceed with 
full sail: vela facere, i. q. velificari, to be or proceed under 
full sail, used fig.; Cic. Tusc. iv. 4. extr. : utrum igitur 
mavis ? statim ne nos vela facere, an quasi e portu egre- 
dientes paululum remigare ? vela solvere, Virg. /En. iv. 
574: pandere, Cic. Tusc. iv. 5. (fig.) (see below) : thus 
also, passis velis pervehi (fig.), ib. i. 49. post med. : vela 
contrahere, to contract or draw in the sails, fig.; Hor. Od. 
li. ro, 24: Cic. Att. i. 16. post in.: legere, Virg. Georg. 
i. 373: deducere, Ov. Met. iii. 663 : subducere, Hirt. B. 


II. To veil, cover, fig., i. e. to hide, | 


Alex. 45: permittere ventis, Quint. Ep. ad Tryphon. : 
dirigere ad locum aliquem, Ces. B. C. ii. 23. extr.: in-| 


tendere ventis secundis, Virg. JEn. iii. 683: tendunt 
vela noti, ib. 268: velis profugere, Hirt. Alex. 46. extr., 
by the assistance of sails : Neptunus ventis implevit vela 
secundis, Virg. /En. vii. 23 : classem velis aptare, ib. iii. 
472: antennis subnectere velum, Ov. Met. xi. 483: 
puppis pleno concita velo, ib. vii. 491: pleno subit ostia 
velo, Virg. /En. i. 400 (404): cum vellent nostre jam 
dare vela rates, Ov. Her. xvi. 120, to set sail, sail away. 
It is frequently used fig.; vela pandere orationis, Cic. 
Tusc. iv. 5. post in.: quo utinam passis velis pervehi li- 
ceat! ib. i. 49. post med. : plenissimis velis navigare, Cic. 
Dom. 10: vela contrahere, to contract or draw in the 
sails, fig.; contraxi vela (in speaking), perspiciens in- 
opiam judicum, Cic. Att. i. 16. post in.: rebus angustis 
animosus atque fortis adpare: sapienter idem contrahes 
vento nimium secundo turgida vela, Hor. Od. ii. 10, 24, 
when fortune is too great, moderate thyself: voti con- 
trahe vela tui, Ov. Pont. i. 8, 72 : velis majoribus usus, 
i. e. studio, ib. Art. ii. 725: dare vela fame, i. e. se per- 
mittere fam, Martial. viii. 70, 6: retrorsum vela dare, 
Hor. Od. i. 34, 4: thus also, Phebus volentem proelia 
me loqui—increpuit lyra, ne parva Tyrrhenum per cquor 
vela darem, ib. Od. iv. 15, 4, that I should not venture 
on too lofty subjects, prop., that I should not venture out 
to sea with my small boat: again, ego, utrum nave ferar 
magna an parva, ferar unus et idem. Non agimur tumi- 
dis velis aquilone secundo ; non tamen adversis atatem 
ducimus austris, Hor. Ep. ii. 2, 201: velis remisque fu- 
gere, Cic. T'usc. iii. r1, with all one's might or power ; 
see Remus: thus also, remigio veloque festinare, Plaut. 
Asin. i. 3, 5. Also, velis equisque; e. g. cum his velis 
equisque decertandum est, Cic. Offic. iii. 33. post in.; 
but most edd., e. g. Grev., Ernest., and Heusing., read 
viris equisque.  N. B. Cicero thinks that velum is (con- 
tracté) for vexillum : see Cic. Or. 45. 
VELUXMEN, Ínis, i. e. vellus, Varr. See Vellimen. 
VEruT or VÉLÜTI, adv. (from vel and ut seu uti), 

I. 41s, like as ; velut hesterno die, Cic. Harusp. 4: vitam 
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ne transeant veluti pecora, Sallust. Cat. r: veluti qui 
pressit, &e., Virg. /En. ii. 379: also with sic ; Cic. Tusc. 
i. 10: Liv. xxxi. 18. extr. ; or, ita, Colum. iii. 18. extr.: 
thus also, velut si——foret, ita, &c., Liv. xxix. 28. post 
med. [t may also be freqnently rendered, «s, for ez- 
amples sermonibusque ejus—fruebat,—veluti fuit illa 
sermocinatio, Gell. xix. 8. in.: non elogia monimentorum 
id significant, velut hoc ad. portam, Cic. Fin. ii. 3z. post 
in.: velut in hae quiestione, plerique—dixerunt, Cic. 
Nat. D. i. r. med.: veluti crocodili, Cic. Nat. D. ii. 48 : 
veluti iste chorus virtutum in equuleum impositus ima- 
gines constituit, &c., Cic. "Tusc. v. 5. post med.; cf. 
Vel. II. Just as, as it were, as if ; velut explorata 
victoria, Cws. B. G. iii. 18: velut hereditate relictum, 
Nep. Hann. r: velut evanescere, Ov. Met. ii. 217: comae 
trite velut cruentant, Plin. H. N. xxvii. s. post med. 
$.20, as it were: velut intelligentes, ib. x. 21. post in. 
$. 24, just as if, &c.: hence, velut si, just as if ; Cos. D. 
G. i. 32: tantusque— patres—metus cepit, velut si jam 
ad portas hostis esset, ut, &c., Liv. xxi. t6. post in.: for 
this we find simply velut, veluti; e. g. velut gemmas 
ejus signumve probarem, "Tibull. i. 6 (7), 25, as if I, just 
as if I: veluti cognosceret, Ov. Met. iv. 595 : especially 
with participles; velut explorata victoria, Cres. (see above): 
velut intelligentes, Plin. H. N. (see above). 

VEMANIA, zw, a town of Vindelicia, hodie, it is sup- 
posed, Wangen in Suabia, according to others, Isny ; 
Anton. Itin., and Peuting. : we find also Vimania; No- 
tit. Imper. 

VENA, i, f. (probably from ?»z, accusative of 7;, 1i: 
fibra; cf. Voss. in Etymol), a vein, a vessel by which 
the blood is conveyed back to the heart; whereas the arte- 
ria convey it from the heart to all parts of the body; 
vene et arterie, &c., Cic. Nat. D. ii. 54. extr. : vena 
cava, ib.: sanguinem venis detrahere, Lucret. iii. 443 : 
ferire pedis salientem sanguine venam, Virg. Georg. iii. 
460, to open a vein, to let blood: venam incidere, Cels. 
li. ro. in. ; or, secare, Suet. in Vita Lucani extr.; or, 
solvere, Colum. vi. r4. 8. 35 or, interscindere, Tacit. 
Ann. xv. 355 or, abrumpere, ib. 595 or, abscindere, ib. 
69; or, exsolvere, ib. xvi. 17, to open a vein, to let 
blood: venas incisas aperire rursum et adloqui amicos, 
ib. 19: pertundere venam mediam, Juv. vi. 46, to open : 
venas incidere alicui or alicujus, Cic. Harusp. 16 and 26, 
to open the veins: hence, vena, for, blood ; pocula tin- 
gere venis, Sidon. Carm. vii. 84; but the ancients fre- 
quently put vena for arteria; e. g. si cui venz sic mo- 
ventur, is habet febrem, Cic. Fat. 8, the pulse: medici 
signa quzdam habent ex venis, et ex spiritu zegroti, Cic. 
Divin. ii. 70: thus also, venis credimus, Cels. iii. 6. ante 
med.: vena lentiores celerioresve, ib.: si protinus vence 
conciderünt, i. e. pulsus arteriarum, ib. iii. 5. post med. : 
thus also, nisi subito sic ven: conciderunt, ut, &c., ib. 6. 
post in.: venas tangere, Pers. iii. 107 : Sen. Ep. 22. in.; 
or, tentare, Suet. Tiber. 72. extr.: ad medicum specto, 
venis fugientibus, eger: ultima pars animce dum mihi 
restat, ades, Ov. Pont. iii. 1, 69: hence, I. Fig. i. e. 
4 way, passage, or canal; 1. Of water; Hirt. B. G. 
viii. 42 ; Martial. x. 30, 10. 2. Of metal ; ris, argenti, 
auri venas, &c., Cic. Nat. D. ii. 60: adcipimus—tenue 
argentum ven:que secunde (i.e. non purum), Juv. ix. 
31: hence fig., & poetic vein or genius ; ego nec studium 
sine divite vena, nec rude quid possit video ingenium, 
Hor. Art. 409 ; and, ib. Od. ii. 18, 10: Juv. vii. 53. 

II. 4 vein, fig., of marble, stones, or trees; an picturata 
lucentia marmora vena mirer ? Stat. Sylv. i. 3, 36: 
mensis precipua dos in venam crispis, Plin. H. N. xiii. 
I8. post med. $. 30: in quarundam arborum carnibus 
pulpe venzque sunt:—vense latiores candidioresque, pulpze 
fissilibus insunt, ib. xvi. 38. med. $. 73: veram autem 
onychem plurimas variasque cum lacteis zonis habere 
venas, &c., ib. xxxvii. 6. extr. $. 24 : "'hebis /Egyptiis 
repertze (gemmxse illze) carent rubentibus venis et albis, ib. 
€. IO. post in. $. 54: nigra ac ponderosa (gemma), distin- 
guentibus eam venis rubentibus, ib. ante med. $. 54. 
extr. : illa (gemma) Copto, bzec ex "'roglodytica veniens, 
medias secante flammea vena, ib. $. 55 : venze arearum 
(in gardens), rows, ib. xvii. 11. in. $. rg. III. 4n 
inlernal passage; as, the urinary passage; at a renibus 
singule ven: colore albz, ad vesicam feruntur 5 «22472225 
Greci vocant, quod per eas inde descendentem urinam 
in vesicam destillare concipiunt, Cels. iv. t. post med. 
IV..4 wein, fig. i. e. the inmost part of any thing ; 
quirit pars semina flamm:e in venis silicis, Virg. /En. vi. 
7: vulnus alit venis, Virg. /En. iv. 2: periculum inclu- 
sum in venis—reipubliee, Cic. Cat. i. 13 : teneat oportet 
orator venas cujusque generis, etatis, ordinis, &c., Cic. 
Ox 1252 V. For mentula; Martial vi. 49, 2 : xi. 
17, 5: Pers. vi. 72. VI. Si ulla vena patern:e disci- 
pline in nobis fieret, Sever. ap. Spartian. in Pescenn. 3, 
for pars or aliquid. 

VENAnÜLUM, i, n. (from venor, ari) « hunting- 
speàr ; Cic. ad Div. vii. 1: Cic. Verr. v. 3: Virg. /En. 
iv. 131: Ov. Her. iv. 83: ib. Met. viii. 419: Martial. 
xiv. 311.  N. B. Venabula sagittarum, Plin. H. N. viii. 
8. extr. $. 8, large arrows in the shape of hunting- 
spears. 

VÉENAFRANUS, a, um, of or belonging to Venafrum ; 
ager, Plin. H. N. xv. 2. $. 3: agri, Hor. Od. iii. 5, 55: 
Venafrano piscem perfundit, Juv. v. 86, sc. oleo, which 
was very excellent, as is said, Plin. H. N. xv. 2. $. 3... 

VÉNAFRUM, i, n. a town of Campania, abounding in 
olive-trees, and celebrated for the excellence of its oil, 
(see Plin. H. N. xv. 2. &. 3): Plin. H. N. iii. 5. med. 
8. 9: Cato R. R. 135 : Cic. Att. vii. 13. prope fin.: Hor. 
Od. ii. 6, 16: Martial. xiii. 98. Hence, Venafranus, a, 
um, and Venafranum, sc. oleum : see Venafranus. 

VENALICIARIUS, VENALICIUS. See Venalitiarus, Ve- 
nalitius. Ein 

V&wiLis, e, (from venus, us, the dative of which is 
venui and the aceusative venum ; or from veneo), I. 
Put up or exposed for sale, to be sold, for sale, venal ; 
possessiones, Cic. Agr. iii, 4 : hortos venales habere, Cic. 
Offic. iii. 14: in cibo, etiam uno asse venali, Plin. H. N. 
xix. 4. ante med. &. 19, 2, for one as: thus also, otium 
non venale purpura nec auro, Hor. Od. ii. 16, 7: hence, 
venales, simply, i.e. s/aves that are for sale, especially 
young ones, and perhaps gen., s/aves, sc. servi; e. g. ve- 
nales Asiatici, Cic. Verr. v. £6. extr.: creta pedes vena- 
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lium trans mare advectorum denotare instituerunt majo- 
res, Plin. H. N. xxxv. 17. extr. $. 58: mango prodest 
venalibus, Sen. de Benef. iv. 13. extr.: detrahis vesti- 
menta venalibus, ib. Ep. 8o. post med.: mercaturamne 
an venales habuit, Plaut. Trin. ii. 2, 51: commune aliis 
nomen intellectu alicui rei peculiariter tribuitur, ut ur- 
bem Romam accipimus, et venales novitios et Corinthia 
ira, cum sint urbes ali; quoque et venalia multa, et tam 
aurum et argentum, quam ies Corinthium, Quint. viii. 2. 
$. 8: inter venales, i. e. inter servos, Hor. Sat. i. I, 4T- 
N. B. Venales Cisari, a name of the inhabitants of Cas- 
tulo in Spain ; ex colonia Salariense oppidani Latii veteris 
Castulonenses, qui Cesari venales adpellantur, Plin. H. 
N. AU. 3. post med. $. 4, sc. quia Caesar eorum agros 
emit, as Harduin observes. II. For sale, that may be 
had or used for money ; vox, Cic. Quint. I3: animae ve- 
nales, i. e. milites mercenarii, Sil. xv. 500 : venalis pre- 
tio multitudo, Liv. xxxv. 50: nunquam venales essent 
ad munus amice, Propert. ii. 16 (13), 21: vocor ad cc- 
nam non tam venalis ut ante, Martial. iii. 60, 1: hence 
fig. venal, i. e. that may be bribed ; venalis adscriptor, 
Cic. Dom. 19: urbs, Sallust. Jug. 38 (39): multitudo, 
Liv. (see above): vocor ad cenam non tam venalis ut 
ante, Martial (see above): habere fidem venalem, Cic. 
Verr. iii. 62. N. B. It is written also v:enalis. 

VENALÍTAS, àtis, f. (from venalis), « Zeing for sale : 
hence fig., an. allowing one's self to be employed for. or 
bóribed by money ; Cod. Just. iv. tit. £9. extr.: Sidon. Ep. 
V. I3. post med. 

VENALÍTER, read by some, Sen. Benef. ii. rr. med. 
Others read vernaliter or verniliter; the latter is the 
reading of edd. Gronov., Lips., and Grut. 

ViENarfrÍAnÍUs, (Venalic.), a, um, (from venalicium, 
plur. venalicia, i. e. servi: see Venalitius), that deals in 
or belongs to slaves ; venaliciariam exercere, sc. rem ; 
e. g. eum, qui venaliciariam exercet, Ulp. in Pand. xxxii. 
1, 73. ed. Haloand., carries on a trade in slaves, where 
ed. ''orrent. reads, venaliciariam vitam. ^ Venaliciarius, 
sc. negotiator, a dealer in slaves; Ulp. in Pand. xiv. 4, 1: 
Paul. ib. xxi. r, 44: Africam, ib. l. 16, 207. 

ViwNALÍTÍUS or VENALYCIUS, a, um, (from venalis), 
I. For sale, euposed or put up for sale, to be sold, venal, 
saleable ; jumenta, Petron. 76 : atque ea ratione even- 
turum, ut venalicia essent matrimonia, Paul. in Pand. 
xxiv. r, 2, where ed. Haloand. reads venalia: especially 
of slaves; familie, Suet. Aug. 42 : si familiam domesti- 
cam aut venaliciam pavit, for sale, Pompon. in Pand. 
xxiv. 1, 31. extr.: thus also, greges, Plin. H. N. xxxv. 
18. $. 58: hence, venalicium, Venulei. in Pand. xxi. r, 
65; Petron. 29, slaves; and plur. venalicia, Ulp. in 
Pand. xxviii. 8, , slaves, that are dealt in. II. Of or 
belonging to trade; venalicium (sc. vectigal) « 4oll or 
tax upon goods ; ut—aut venalicium non petatur, Cod. 
Just. xii. 19, 4. III. Concerned with things that are 
dealt in, especially slaves, dealing in. slaves ; multi vena- 
licii mercatoresque superarunt ; immuta paulum, ut sit, 
multi superarunt mercatores venaliciique; perierit tota 
res, Cic. Or. 7o. in., slave-merchants, dealers in slaves, 
for venaliciarii: venaliciariij cum Brundisii gregem ve- 
nalium e navi educerent, &c., Suet. Rhetor. t. extr. : 
thus also, venalicii mangonici or mangones ; e. g. radix 
est hulbacea, mangonicis venaliciis pulchre nota, Plin. H. 
N. xxi. 26. 8. 97. ed. Hard., where ed. Elzev. reads man- 
gonibus, for mangonicis. 

VrNAMr, orum, a people of Gallia Aquitanica; Plin. 
H. N. iv. 19. $. 33- 

VrNaNTÍUS, with the surname Fortunatus, or prop. 
Venantius Honorius Clementianus Fortunatus, a Latin 
Christian poet, bishop of Poictiers (Pictavium) in the 
sixth century; he wrote, among other poems, one De 
Vita S. Martini. 

VENARIA, ce, (insula), an island of the Etrurian sea 
near Italy; Plin. H. N. iii. 6. med. $&. 12. N. B. In 
Mart. Cap. vi. ante med. p. 207. Grot., we find Ve- 
neria. 

VENATICIUS or VENATITIUS, a, um, i. q. venaticus ; 
e. g. preda, Ammian. xxix. 3 (18): xxx. 1 (3). 

VENATÍCUS, a, um, (from venatus, us, or venor, ari), 
of or belonging to hunting ; canis venaticus, Plaut. Mil. 
ii. 2, 113; and, Cic. Verr. iv. 13, a hound: thus also, 
catulus, Hor. Ep. i. 2, 65: thus also, canum duo genera, 
unum venaticum, alterum quod pertinet ad feras bestias 
ac sylvestres, Varr. R. R. ii. 9. post in. $. 2: hence fig.; 
parasiti venatici sumus, Plaut. Capt. i. 1, 17, are hounds, 
l. e. thin. 

VENATÍO, onis, f. (from venor, ari), T. .4 hunting, 
hunt, course, chase ; tum conditiora facit hzc superva- 
canei etiam operis aucupium atque venatio, Cic. Senect. 
16. post med, Such hunts were publicly exhibited in 
the Roman circus; relique sunt venationes binz per 
dies quinque, magnifice, Cic. ad Div. vii. 1. med.; and, 
Suet. Claud. 2. II. That which is or has been hunted, 
game ; tam multa et varia venatio, Liv. xxxv. 49 : capta 
venatio, Liv. xxv. 9: cibi boni succi—avis et venatio dari 
potest, Cels. v. 26. $. 30 : thus also, boni succi sunt tri- 
ticum, siligo, —caseus mollis, omnis venatio, omnes aves, 
&c.,ib.ii. 20: omnis avis, omnis venatio, &c., ib. 24. 
in.: minima inflatio sit ex venatione, ib. 26: mundos, 
elegantes, optimis cocis, pistoribus, piscatu, aucupio, ve- 
natione, his omnibus exquisitis, vitantes cruditatem, Cic. 
Fin. ii. 8. post in.: hence, septum venationis, Varr. R. 
R. iii. 12. in.; Colum. ix. pref. in. a park or en- 
closure in which game is kept, a preserve, cover. 

VExATÍTYUS, a, um. See Venaticius. 

VENATOR, Oris, m. (from venor, ari), I. One that 
hunts, a hunter; Cic. "Tusc. ii. 17: Hor. Od. 11,520; 
Callisthenes Ciesar. Venat., Inscript. ap. Donium. Class. 
g. n« I14.: collegium venatorum, Inscript. ap. Murat. 
p. 531. n. 2. Also adjective, hunting, belonging to hunt- 
ing; canis, Virg. /En. xii. 751, a hound: equus, Stat. 
"Theb. ix. 685: thus also, bellator equus, przdator equus, 
&c. N. B. Venator also means, one that is obliged 1o 
fight with, wild beasts in. the Roman circus, as à punish- 
meni; quod instituuntur venatores aut pyrrhicharii, &c., 
Ulp. in Pand. xlviii. 19, 8. post med. $. 11. AL. Fig., 
i. e. one who seeks after or inquires into any thing ; na- 
ture, Cic. Nat. D. i. 30: sed speculabor, ne quis aut 
hinc a leva aut a dextera nostro consilio venator adsit 
cum auritis plagis (facete), Plaut. Mil. iii. r, r4. 
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VENATORÍUS, a, um, (from venator or venor, ari), of 
or belonging to a hunter or to hunting ; galea, Nep. Dat. 
3: instrumentum, Plin. Ep. iii. 19. $. 3: culter, Suet. 
Aug. r9. extr.: ludus (in the circus); e. g. quicunque 
in ludum venatorium fuerint damnati, videndum est, an 
servi pena efficiantur, Ulp. in Pand. xlviii. 19, 8. post 
med. &. rr, sc. to fight with wild beasts: thus also, servos 
in metallum vel in opus metalli item in ludum venato- 
rium dari solere, nulla dubitatio est, ib. $. 12. 

VENATRIX, icis, f. (from venor, ari), I. Hunting ; 
a huntress; dea venatrix, Ov. Met. ii. 454; or, puella, 
Juv. xiii. 8o, Diana : canis venatrix; or simply venatrix, 
sc. canis, Martial. x. 70, 2, « hound : ursa, Ov. Met. ii. 
492: venatrix, a huntress; namque humeris de more 
habilem suspenderat arcum venatrix, Virg. /En. i. 319 
(323): Ida (the name of the mother of Nisus); e. g. 
comitem /Enese quem miserat Ida venatrix, jaculo cele- 
rem, &c., ib. ix. 177; unless Ida be a mountain, but 
the former seems better. II. That is hunted upon ; 
Ida (a mountain), Virg. (but see above). 

VENATURA, cw, f. (from venor, ari), a hunt: hence, 
venaturam oculis facere, Plaut. Mil. iv. 1, 43, fig., to 
hunt about with the eyes. 

VENATUS, us, m. (from venor, ari), a hunting, a 
hunt; labor in venatu, sudor, cursus ab Eurota, &c., 
Cic. Tusc. v. 34. med.; and, Ov. Her. xv. 17: Virg. 
/En. vii. 747: leone in venatum profecto, Gell. v. r4. 
extr.: venatu (for venatui) invigilant, Virg. /En. ix. 
605. N. B. Also of fishing; hunc qui cepi in venatu 
meo, Plaut. Rud. iv. 3, 31; namely, a fisherman is here 
speaking. 

VENDax, àcis, (from vendo), /hat gladly sells, desirous 
of selling ; patrem familias vendacem, non emacem, esse 
oportet, Cato R. R. 2. extr., ought to sell rather than to 
buy. 

VENDELIA, ze, a town of Hispania "Tarraconensis ; 
Ptol.: called also Vindeleia, Anton. Itin. 

VrNDEMIS, a town of Upper M«esia; Ptol. 

VrNDnIisÍLIS, e, (from vendo), I. T'hat is easily 
sold, that may be sold or may easily be sold, saleable, 
vendible ; via, Cic. Agr. ii. 44: merx, Plin. H. N. 
xxxii. 2. prope fin. $. 11: fundus vendibilis, Hor. Ep. i. 
17, 47 : quo vendibiliores videremur, Apul. Met. viii. post 
med. p. 212, 5. Elmenh.: dum possit (proles) esse vendi- 
bilis, Colum. vii. 6. extr.: et quz forenses vocantur 
(vites) celeres proventu, vendibiles adspectu, portatu fa- 
ciles, Plin. H. N. xiv. 3. prope fin. $. 4, 9, for uve ven- 
dibiles, &c. ; unless this belong to II. : agrum vendibi- 
liorem facere, Varr. R. R. i. 4. $. 2. IE. Fig., 1. e. 
agreeable to the people, popular ; oratio, Cic. Amic. 5: 
orator, Cice. Brut. 47: puella, Ov. Am. iii. r2, 10, 
known to and beloved by others: ut sint illa vendibi- 
liora, Cic. Fin. i. 4. extr.: vitis vendibilis adspectu, Plin. 
(see above). 

VExDiCO, are, occurs in many edd. for vindico. Some 
critics indeed maintain that there is no such word, but 
that vindico, are, ought always to be used for it: see 
Vindico. 

VExDÍTARÍUS, a, um, (from the supine of vendo, as 
also, venditor, venditrix), venal, for sale ; lingua, Plaut. 
Stich. i. 3, 103. 

VENpfíTATÍO, onis, (from vendito, are), I. 4n of- 
Jfering or exposing to sale: hence fig., i. e. a setling off, 
ostentatious display ; quin etiam mihi quidem lauda- 
biliora videntur omnia, qua sine venditatione, et sine 
populo teste fiunt, Cic. 'T'usc. ii. 26. extr.: venditatio at- 
que ostentatio, Cic. Amic. 23 : ostentatio artis et porten- 
tosa scientiz: venditatio manifesta est, Plin. H. N. xxix. 
1. prope fin. $. 8. II. A selling, a sale ; whether or 
not it occurs I do not know ; but we find venditare, for 
vendere. 

VENDÍTATOR, Oris, m. (from vendito, are), I. One 
that offers or exposes any thing for sale : hence fig., i. e. 
a braggart, boaster ; famc nec incuriosus nec venditator, 
Tacit. Hist. i. 49: venditatorem Sallustianz lectionis, 
Gell. xviii. 4. in. II. One that sells ; whether or not 
it occurs, I do not know ; but we frequently find vendi- 
tare, for vendere. 

VrxpíTÍO, onis, f. (from vendo), I. A selling, a 
sale ; bonorum, Cic. Rosc. Am. 38 : opinor enim esse in 
lege, quam ad diem proscriptiones venditionesque fiant, 
ib. 44: venditio alienatio est et rei suz jurisque in ea sui 
in alium translatio, Sen. de Benef. v. 10: venditio con- 
ditionalis, Ulp. in Pand. xviii. 2, 4. in. : ante venditio- 
nem, Ulp. ib. xliii. 24, 11. med. $. 8: post venditionem, 
ib. $. 9: rerum et animalium venditionem facere, Scev. 
ib. xxvi. 7, 56: venditionem pati aut pignoris distrac- 
tionem, Ulp. ib. iii. 5, r. — II. 4 thing sold ; antequam 
venditio transferatur, Ulp. in Pand. xviii. 2, 4. med. 
$. 4; xliii. 24, 11. post med. $. 1o, the thing sold : also, 
money produced by a sale; avgentarii universum redac- 
tum venditionis solverunt, Scev. ib. xlvi. 3, 88, what 
was produced by the auction, the proceeds. 

VrxpíTO, avi, atum, are, (freq. of vendo), I. To 
be desirous of selling, to offer or expose for sale ; "T'uscu- 
lanum venditat, ut, si possit, emat Pacilianam domum, 
Cic. Att. i. 14. extr.: agellum, Plin. Ep. i. 24. in.: 
merces, Auct. ad Herenn. iv. 6. in. : mutationes stativo- 
rum, Tacit. Hist. i. 66: qui ipsi se venditant, Plaut. 
Curc. iv. 1, 21: mulier, quz ipsa sese venditat, Plaut. 
Mil.ii.3, 41. To this we may refer also, pacem pretio 
venditantes, Liv. xxxviii. 42 ; but see II.: hence, £o ex- 
pose for sale, fig., i. e to set off, make ostentatious display 
of any thing ; ingenium, Auct, ad Herenn. ii. 3o : operam 
suam alicui, Liv. xliv. 25: Justin. v. 3: obsequium ama- 
tori, Liv. xxxix. 42: feedera fallax ludit, et alternz perjuria 
venditat aule, Claud. B. Get. 567. Gesn., where othérs 
read vendicat: hence, se alicui, £o seek the favour of any 
one, to seek to insinuate himself into one's favour ; quibus 
se venditabat, Cic. Sull. ro. med. : quibus te venditabas, 
ib. 1r. in.: quo modo autem se venditant Cesari ? Cic. 
Att. viii. 16. ante med. : se plebi, Liv. iii. 35 : se senatui 
literis, Vell. ii. 63: tamenne dubitemus, an ei nos etiam 
cum periculo venditemus, quicum conjuncti ne cum pra- 
mio quidem voluimus esse? Cic. Att. x. 8. ante med. : 
quod non florentibus (hominibus) se venditavit, sed ad- 
flictis semper succurrit, Nep. in Att. rr: thus also, se 
existimationi hominum, Cic. Verr. iii. 58. II. To 
sell ; Graecos homines hec venditare cepisse, Cic. Verr. 
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iv. 49. extr. ; and, immediately after, quce tum non modo 
non venditabant, verum etiam co&mebant : thus also, de- 
creta venditabat, Cic. Verr. ii. 54: pacem pretio vendi- 
tantes, Liv. xxxviii. 42: mulier, quz sese venditat, Plaut. 
Mil. ii. 3, 41, sc. for prostitution ; or this may mean, 
who would sell herself, (see above): Cato grandi cre ses- 
tertium millium quadringentorum piscinas pupilli sui 
venditabat, Colum. viii. 16. $. $ : hsc est (herba, sc. 
scandix), quam Aristophanes Euripidi poé&tee objicit jocu- 
lariter, matrem ejus ne olus quidem legitimum vendi- 
tasse, sed scandicem, Plin. H. N. xxii. 22. med. 6. 38: 
merces, Auct. ad Herenn. iv. 6: nam qui perduellionibus 
venditat patriam, non satis supplicii dederit, si, &c., Auct. 
ad Herenn. iv. ro. extr.: hordeum colonis venditabat, 
Apul. Met. vii. med. p. 194, 36. Elmenh.: qui ipsi se 
venditant, Plaut. Curc. iv. 7, 2r. 

VENDÍTOR, oris, m. (from vendo), a seller, vender ; 
Cic. Offic. iii. 12. med. ; and, c. r3. in. and med.: 
hence fig.; venditores nostre dignitatis, Cic. Red. Sen. 
4- 

VEgNDITRIX, icis, f. (from vendo), she that sells ; 
Scev. in Pand. xviii. 3, 8. 

VrNDÍTUS, a, um. See Vendo. 

VxN»o, dídi, dítum, 3. (contr. for venum do), to sell, 

vend; aliquid pecunia grandi, Cic. Sext. 26 : recte ven- 
dere, Cic. Verr. iii. 98, for much: thus also, pulchre, 
(see below) : thus also, quam optime; e. g. velle quam 
optime vendere, Cic. Offic. iii. 12. med., as well as possi- 
ble, for as much as possible: male vendere, Cic. Verr. iii. 
98, badly, at a low rate: advexi (frumentum), exposui, 
vendo (illud frumentum), meum non pluris, fortasse etiam 
minoris, Cic. Offic. iii. 12. med., at a higher rate—at a 
lower rate : viliori vendere (predium), Ulp. in Pand. xliii. 
24, 1I. med. $. 8, for less: vendas quot assibus possis, 
Varr. R. R. i. 12, 2: &des vendiderit pluris multo quam 
se venditurum putarit, Cic. Offic. ii. 13: juravisti, te il- 
lam nulli venditurum, nisi mihi, Plaut. Pseud. i. 3, 118: 
siquidem hanc vendidero pretio suo, ib. Pers. iv. 4, 30: 
atqui aut hac emtione vendes pulchre aut alio non potes, 
ib. 31: argentum accepi, dote imperium vendidi, ib. Asin. 
i. I, 74 : viginti minis opinor posse me illam vendere, ib. 
Merc. ii. 3, 93: thura, piper, vestes, argentum, pallia, 
gemmas vendere, Milo, solet, Martial. xii. 102 : conjugis 
utilior merx est, quz vendita sepe vendentem nunquam 
deserit, aut minuit, ib. 4: hence, venditum, substantive, 
a sale (as emtum, a purchase); constat negotiatio ex 
emto et vendito, Sen. de Benef. vi. 38 : judicia, quee ex 
emto aut vendito—fiunt, Cic. Nat. D. iii. 3o, respecting : 
hence, I. T^ sell to the highest bidder, and so, to sell 
by auction ; decumas, Cic. Verr. iii. 53: ib. 19: decume 
contra leges vendite, ib. 57: bona civium auctione, Cic. 
Agr. ii. 21: L. Sulla cum se predam suam diceret 
vendere, ib.: tamen ex hoc loco vendidit, ib., sold by 
auction : vectigalia, ib., to let: predia, Cic. Verr. i. 54. 
extr. II. Fig., to sell, i. e. to betray for money ; auro 
patriam, Virg. /En. vi. 621: suffragia, Juv. x. 77. 
III. Fig., £o sell, i.e. to give the use of any thing for 
money or any other advantage ; te trecentis talentis regi 
Cotto vendidisses, Cic. Pis. 34: thus also, modo vendat 
his, modo illis, Cic. Harusp. 22 ; where some would read 
venditet: animam lucro, Pers. vi. 75: sua funera, Juv. 
viii. 192, to sell himself for fighting, or, to give his life 
for money: hoc ridere (substantive) tibi nulla vendo 
Iliade, Pers. i. 122, exchange for: verba reis, Martial. 
v. 16, 6, to make a speech for money in defence of a 
person accused in a court of justice, to defend him for 
money. IV. T'o commend, recommend ; Ligarianam 
(orationem a me pro Ligario habitam) przclare vendi- 
disti; posthac, quidquid scripsero, tibi praeconium defe- 
ram, Cic. Att. xiii. 12. in., where venditasti would be 
more usual: aut quid (juvat) Orontea crines (te) perfun- 
dere myrrha ? teque peregrinis vendere muneribus ? 
Propert. i. 2, 4, i. e. to adorn yourself, to recommend 
yourself; muneribus tuis is the ablative: or it may be 
the dative, i. e. as it were, to sell yourself for foreign 
presents (ornaments) ; but the former seems better : pur- 
pura vendit causidicum, Juv. vii. 135, recommends him; 
thus we also say, the tailor makes the man: hunc (ver- 
sum) pro tuo vendito, Cic. Att. vii. 2. in. ; or this may 
mean, give it out as yours; Gronovius reads vendita, 
and thus Ernesti. 

VENDO, us or ónis, (02522, ap. Strabo in MSS.), or 
VExDus, or VENDUYM, i, (Oóos, O2t2oy, ap. Strab. iv. 
et vii.), a town of Liburnia; called also Avendo, onis, 
Anton. Itin., and Tab. Peuting. 

VENDOBONA, :w, for Vindobona, Aurel. Victor. de 
Cesar. 16. (from M. Antonius). 

VrgNÉDUus, i, plur. Venedi, orum, a people in the 
eastern part of Germany, in Poland, Prussia, &c.; Tacit. 
Germ. 46: Plin. H. N. iv. 13. prope fin. $. 21: called 
also Venedz (02:822), Ptol., who places it in European 
Sarmatia. Hence, Venedicus, a, um ; e. g. sinus, Ptol., 
a gulf of the Baltic sea on the coast of Prussia, so named 
from the Venedi. 

VENEFICA. See Veneficus. 

VENEricÍUM, i, n. (from veneficus, and so, from ve- 
nenum and facio), — I. 4 poisoning, whether by venom- 
ous animals or otherwise ; Salamandra si arbori irrepsit, 
omnia poma inficit veneno, et eos, qui ederint, necat fri- 
gida vi, nihil aconito distans: quinimo si contacto ab ea 
ligno—crusta panis incoquatur, idem veneficium est, 
Plin. H. N. xxxix. 4. ante med. $. 23: veneficiis ex 
mustela sylvestri factis contrarium ejus gallinacei veteris 
large haustum, ib. xxix. 5. post med. $. 33 : veneficiorum 
amuleta, ib. c. 4. ante med. $. 19: querere de veneficiis 
(hominum), Liv. viii. 18: xl. 43: thus also, qusestio (a 
trial) veneficii (for, de veneficio), Liv. xxxix. 41: xl. 37: 
Val Max.ii. 5, 3: veneficii damnari, Tacit. Ann. xii. 
66: deferre aliquem veneficii reum ad principem, Plin. 
Ep. vii. 6. med. $. 8: herbam——divinam et contra omnia 
veneficia, Plin. H. N. xxx. 2. extr. $. 6. Hence, vene- 
ficum audes adpellare eum virum, qui tuis veneficiis re- 
media invenit? Cic. Phil. xiii. rr, where it is used fig. : 
qua coarguisse non minus refert, quam contraria serpen- 
tibus remedia demonstrasse, quoniam hic morum vene- 
ficia sunt, i.e. quoniam hzc bonos mores corrumpunt, 
are corrupters of morals, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. 
$8. 20. ed. Hard. e lect. Gronov., where earlier edd. read 
morborum for morum, but without sense. IL. 4 pre- 
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paring of poison, witeheraft, sorcery; idque veneficiis et 
cantionibus T'itini& factum esse dicebat, Cic. Brut. 60 : 
ceu fruges alienas pelliceret veneficii, Plin. H. N. xviii. 
6. post med. $. 8, 2 : postea dixit, Veneficia mea, Qui- 
rites, heec sunt, ib.; and xxv. 2. ante med. $. 5 : Ov. 
Her. vi. 150: Petron. r28. 

V&NErícus, a, um, (from venenum and facio), poison- 
ous; chamwleon vermis elephantis veneficus, Solin. 25 
(38), poisonous : hominum adspectus veneficos, Plin. H. 
N. xxviii. 3. in. $. 6, soreerous: in his veneficas artes 
pollere, non magicas, Plin. H. N. xxx. 2. prope fin. $. 6, 
the art of empoisoning : hence, magical, sorcerous ; 
because sorcerers used to make poisons; hence, veneficus 
vir, and simply veneficus, Cic. Cat. ii. 4. med.: thus also, 
venefica, a twilch, enchantress ; Ov. Her. vi. 19.  Vene- 
ficus, venefica, is also a term of reproach, rogue, rascal ; 
venefice, Plaut. Pers. ii. 4, 7. Also, vir venefice, Plaut. 
Rud. iv. 4, 68: thus also, venefica, Ter. Eun. v. 1, 9: 
Cic. Phil. xiii. 11. 

VENÉLr, orum, (02544), a people of Gallia Lug- 
dunensis seu Celtica ; Ptol. : otherwise called Unelli. 

VÉNENAnÍUS, a, um, (from venenum), of, belonging 
to, or concerned with poison; calix, "Tertull. de Resurr. 
Carn. 6, a cup of poison : hence, venenarius, sc. artifex 
or homo, « preparer of poison ; adceptum (venenum) a 
quadam Locusta, venenariorum inclyta, Suet. Ner. 33 ; 
and, Petron. 39: Apul. in Apol. post med. p. 29r, 8. 
Elmenh. : Tertull. de Pudic. 5. post med. 

VENENATUS, a, um. See Veneno. 

VENENI, orum, a people of Liguria; Plin. H. N. iii. 
5. ante med. 8. 7. 

VÉwNENÍrER, a, um, (from venenum and fero, i. e. 
ferens venenum secum), 7at bears or has poison, poison- 
ous; palatum (serpentis), Ov. Met. iii. 85. 

VÉENENO, avi, atum, are, (from venenum), I. To 
poison, infect with poison ; spatium coli, Lucret. vi. 
120: hence, venenatus, a, um, poisonous, poisoned, in- 
fected ; pantheras, que in barbaria venenata carne cape- 
rentur, Cic. Nat. D. ii. so.  r. Dipped in poison; te- 
lum, Cic. Quint. 2: caro, Cic. Nat. D. ii. 5o : sagitta, 
Hor. Od. i. 22, 3. 2. Poisonous ; vipera, Cic. Harusp. 
24: venenatis colubris, Lucret. v. 27: anguis, Ov. in 
Ibin 481: venenata (sc. animalia); e. g. inter omnia ve- 
nenata salamandre scelus maximum est, Plin. H. N. 
xxix. 4. ante med. $. 23: pabula, ib. viii. 27. prope fin. 
$. 41: muribus araneis venenatus est morsus, ib. c. 58. 
post med. $. 83 : dentes, Ov. Her. xii. 95 : nihil est ve- 
nenatius quam in mari pastinaca, Plin. H. N. xxxii. 2. 
prope fin. $. 12: vipera venenatissima, "Tertull. de Bap- 
tism. r. 3. Fig., poisonous, infected with poison ; jocus, 
Ov. Trist. ii. 566, injurious, hurtful, satirical, biting : 
munera venenata, Anton. ap. Cic. Phil. xiii. 17, danger- 
ous, hurtful: spinas acerrimas et punctu venenato viri- 
olas, Apul. Met. vii. post med. p. 196, r1. Elmenh., as it 
were, poisonous, i. e. dangerous, injurious, hurtful: thus 
also, venenare, fig. ; non istic obliquo oculo mea com- 
moda quisquam limat, non odio obscuro morsuque vene- 
nat, Hor. Ép. i. 14, 38. II. To give magical force to, 
to enchant ; venenata virga, Ov. Met. xiv. 413, a magical 
wand. III. T'o dye, colour ; quos concha purpura im- 
buens venenavit, Cn. Mattius ap. Gell. xx. 9 : hence, ve- 
nenatus, a, um, coloured, dyed ; quod (flaminica dialis) ve- 
nenato operitur, Massur. Sabin. ap. Gell. x. 15. extr. ''hus 
also Servius, ad Virg. /En. iv. 137, says that venenatum 
is i. q. infectum, and cites, Flaminica venenato operta sit, 
and, Flaminicam habere precipitur—ricam, venenatum, 
fibulam : thus also, Flaminica enim venenato operiri de- 
bet, Serv. ad Virg. En. xii. 602. 

VÉNENOSUS, a, um, (from venenum), fu// of poison, 
poisonous; herba, Augustin. de Gen. ad Lit. viii. 13. 

VÉNENUM, i, n. (according to Isid: Orig. xii. 4. prope 
fin.,, from vena; he says, Venenum autem dictum, eo 
quod per venas vadit: Vossius in Etymol. says, Quem- 
admodum toxicon dixere a vo», arcus, sagitta ; ita vene- 
num, quasi belenum a £A.szvo, i. q. 8£Aos, telum, sagitta : 
sane et Italis venenum dicitur veleno, &c.), prop., that 
which by its penetrating power changes the natural qua- 
lity of a thing; a drug; this may be taken in good or 
bad sense; hence we find venenum malum facere in an 
old law, Cic. Cluent. 4. med., poison: thus also, ejus- 
dem legis Cornelie de sicariis et veneficiis capite quinto, 
qui venenum malum mnecandi hominis causa fecerit vel 
vendiderit vel habuerit, plectitur, Marcian. in Pand. 
xlviii. 8, 3. ed. Haloand., where ed. Üorrent. and others 
have not the word malum; and soon after, adjectio au- 
tem ista veneni mali ostendit, esse qusedam et non mala 
venena: ergo nomen medium est, et tam id, quod ad sa- 
nandum, quam id, quod ad occidendum paratum est, con- 
tinet, sed et id, quod amatorium adpellatur: thus also, 
quasi venenis malis imbuta, Sallust. Cat. 11: thus also 
Gellius, xii. 9, says that venenum is used in a twofold 
sense; and, ap. Cai. in Pand. l. 16, 236, we read, qui 
venenum dicit, adjicere debet, utrum malum an bonum ; 
nam et medicamenta venena sunt, quia eo nomine omne 
continetur, quod adhibitum naturam ejus, cui adhibitum 
esset, mutat, &c.: hence, I. Poison, venom; draco 
non habet venena, Plin. H. N. xxix. 4. ante med. $. 20: 
contra fungorum venena, Plin. H. N. xx. 6. post in. 
$.21: venena telorum et serpentium exstinguit potum 
(laser), Plin. H. N. xxii. 23. post med. $. 49: nobis ve- 
ratrum est acre venenum, Lucret. iv. 644: Iberia vene- 
norum ferax, Hor. Epod. v. 22: venena Medes, ib. 62 : 
herbz, nigri cum lacte veneni, Virg. /En. iv. 514, poi- 
sonous, milky juice (of herbs): semina (i. UN 
dentes, e quibus nascebantur armati homines) t hu- 
mus valido prztincta veneno, Ov. Met. vii. 123, with 
poison or with milky juice, or, with magical virtues: ve- 
nenum alicui prebere, Cic. "Tusc. i. 40: infundere, Cic. 
Phil. xi. 6: parare, Cic. Col. 21: conficere, Marcian. in 
Pand. xlviii. 8, 1: facere vel vendere, Marcian. ib. leg. 3: 
aliquem. veneno necare, Cic. Cluent. 61; or, tollere, - 
60: venenum sumere, Nep. Them. 10; and Hann. 12, 
to take, drink, kill one's self with : venena T 
Cat. ii. 10: venena coquere, Liv. viii. 18: homines ve- 
nenis absumtos, ib.: dare alicui venenum, Liv. xl. 24, to 
give or administer poison to one. IN. B. Gorgoneis Aieota 
infecta venenis, Virg. /En. vii. 341, where venenis is. 
serpentibus ( which are certainly regarded as venomous. 
themselves); for not poisons, but serpents are here 
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of; but as the poet had said venenis, infecta refers to 
that word, for instructa serpentibus: hence, venenum, 
fig., poison, i. e. that which is as it were a. poison, or in- 
jurious ; quedam enim pecudes culture sunt inimica ac 
veneno, ut ist», quas dixisti, caprz, Varr. R. R. i. 2, 18: 
discordia ordinum est venenum urbis, Liv. iii. 67: tri- 
buni plebem agitare suo veneno, agraria lege, Liv. ii. 52: 
stas et corpus tenerum et morigeratio, hiec sunt venena 
formosarum mulierum, Afran. ap. Non. c. r. n. 1: blan- 
dum venenum desidiz, Sil. iii. 580: tela blando medicata 
veneno, sc. amoris, ib. vii. 453: venenum invidiz, ib. xi. 
549: thus also, lingua (Invidiz, as a person) est suffusa 
veneno, Ov. Met. ii. 777: spargit (Invidia, as a person) 
medio pulmone venenum, ib. 8or, the poison of envy: 
thus, « /ove-potion is called venenum, according to Mar- 
cian. in Pand. xlviii. 8, 3: fraudis veneno aggreditur 
mentes, Sil. vii. 260: mens una inviolata mero nullisque 
venenis potando exarmata, ib. xi. 309: hence of serpents, 
such as the Fury Alecto made use of to occasion disaster ; 
Gorgoneis Alecto infecta venenis, for, instructa serpenti- 
bus, Virg. (see above). Also of biting, satirical, poison- 
ous speech ; Hor. Sat. i. 7, 1: humili veneno ledere 
summa, i. e. conviciis, Stat. Theb. i. r7r : thus Catullus, 
xiv. r9, calls bad poetry venena: thus also, oratio plena 
veneni et pestilentiz, i. e. ineptiarum, ib. xliv. r2: nos- 
tri crudele venenum vite, ib. lxvi. 5, torment, plague. 
II. That with which one colours; a colour, dye, espe- 
cially, purple; Assyrio fucatur lana veneno, Virg. Georg. 
ii. 465: 'larentinum venenum, Hor. Ep. ii. r, 207: 
hence, paint, a wash; tum quoque, cum positis sua colli- 
net ora venenis, &c., Ov. Rem. 351. — III. 4 medicine; 
infuso veneno, Lucan. viii. 691: qui venenum dicit, ad- 
jicere debet, utrum malum an bonum: nam et medica- 
menta venena sunt, Cai. in Pand. l. 16, 236: ergo (ve- 
nenum) nomen medium est, et tam id, quod ad sanandum, 
quam id, quod ad occidendum paratum est, continet, Mar- 
cian. ib. xlviii. 8, 3, both which passages are cited above : 
thus Manilius, v. 690, calls sea-water that had been re- 
duced to salt, venenum pelagi. IV. A magical drug 
or charm ; '"T'hessalicum, Ov. Am. iii, 7, 27: hunc (gur- 
gitem) dea previtiat portentiferisque venenis inquinat, 
Ov. Met. xiv. 54: venena magnum fas nefasque, non 
valent convertere humanam vicem, Hor. Epod. v. 87: 
thus also, veneno ereptam memoriam, Cic. Or. 37: qui 
quodam quasi veneno perficiat, ut veros heredes moveat, 
in eorum locum ipse succedat, Cic. Offic. iii. 19. ante 
med.: ut Medea Peliam concoxit senem, quem medica- 
mento et suis venenis dicitur fecisse rursus ex sene ado- 
lescentulum, Plaut. Pseud. iii. 2, 80: semina mollit hu- 
mus valido przetincta veneno, Ov. (see above). 

VENÉoO, ivi, and usually ii, itum, 4. (anomal., like eo), 
for venum eo (see Venus, us), prop., fo go to sale : hence, 
to be sold in the market, by auction or in any other man- 
ner: whence it is also rendered, /o be sold by auction, 
and sometimes, £o be let; oleam venire oportet, Cato R. R. 
146: olea venibit, ib.: purpurz violacez libra denariis 
centum venibat, Nep. ap. Plin. H. N. ix. 39. $. 63: qui- 
bus pretiis porci veneunt, Plaut. Men. ii. 2, 15: quia 
veneat auro rara avis, Hor. Sat. ii. 2, 25: populos venire 
sub hasta, Claud. in Eutrop. i. 210: cum sapientem ne- 
gastis servum esse, iidem non itis inficias et veniturum 
et imperata facturum, Sen. de Constant. 3: ita redargui- 
tur (Epicurus) ipse a se; veneuntque scripta ejus (Epi- 
curi) probitate ipsius ac moribus, Cic. Fin. ii. 31. in., go 
off on account of his integrity ; but Davies reads convin- 
cuntur (i. e. refutantur), which suits better: we may also 
read vincuntur (which would come near the word vene- 
unt), i.e. are exceeded: venire vestras res, Cic. Agr. ii. 
21, to be sold by auction : auctio fiet :——omnia venibunt, 
Plaut. Men. v. 9, 95: mancipia venibant Saturnalibus, 
Cic. Att. v. 20. med.: cui expediret, illud venire quam 
plurimo, Cie. ad Div. vii. 2. in.: licitatorem potius po- 
nam (al. adponam) quam illud minoris veneat, ib.: cogis 
eos plus lucri addere quanti venierant, cum magno venis- 
sent, Cic. Verr. iii. 39. med.; where in both members it 
may be rendered, to be let: primum (qusro) quare civis 
optimi bona venierint (are sold by auction): deinde quare 
hominis ejus—bona venierint: deinde quare aliquando 
post eam diem venierint, qu:&— prefinita est: deinde cur 
tantulo venierint, Cic. Rosc. Am. 45. in.: respondit a 
cive se spoliari malle, quam ab hoste venire, Quint. xii. 
1. prope fin. &. 43: Porsenam castra opulenta— Romanis 
dono dedisse; ea deinde ne populo immisso diriperentur 
hostiliter, venisse, bonaque Porsen: adpellata, Liv. ii. 14. 
ante med. .N. B. r. Whether or not venivi, veniverim, 
&c. occur, I do not know : we usually find venierim, ve- 
nieram, &c.; also, venissent, Cic. Verr. iii. 39: venisse, 
for veniisse, Liv. ii. 14. 2. Veniet, for venibit, Inscript. 
ap. Murat. p. 1311. n. 2: thus also, singulas veniebant 
immunitates, Cic. Phil. ii. 36. post med., vendebantur; 
unless we refer this to venio, i.e. fell to the share of; 
see Venio, fI. 2. 3. The supine venitum has the penult 
short, like eo; see Priscian. ro. p. 9o7. Putsch.: but we 
also find venitus with a long i; reppulit ille famem, ve. 
nitus crimine fratrum, Sedul. Hymn. i. 21. 4. We also 
meet with the passive; egone illi venear? Plaut. in Fragm. 
ap. Diomed. 1. p. 362. Putsch.: quam veneatur, Titian. 
de Agricult. ib. 5. Some write veneo for veneo, but 
without sufficient reason. 

VÉNÉRABÍLIS, e, (from veneror), I. Venerable, 
vespectable, that deserves reverence or respect; vir, Liv. 
i. 7. post med., where we find venerabilior, which occurs 
also, Hor. Sat. ii. 5, r4: venerabile donum, Virg. /En. 
vi. 408. II. That pays or shews respect or ho- 
nour, reverential, respectful ; verba venerabilia erga deos, 
Val Max. ii.4, 4: senatus venerabilior in deum, Val. 
Max. i. t, 15. 

VÉNÉnRABÍLYTER, adv. (from venerabilis), wi/h vene- 
ralion or reverence, veverently; adsentiri, Macrob. Sat. 
vii. r1. extr.: excipere victorem, Val. Max. v. 1; 5. 

VÉNÉRABUNDUS, a, um, (from veneror), i. q. vene- 
rans, that. reveres, respects, or venerates; adeo haud se- 
cus quam venerabundi intuebantur (Galli) in sedium ves- 
tibulis sedentes viros, &c., Liv. v. 41. post med.: adiit 
venerabundus ac per semet in urnas condidit (cineres), 
Suet. Calig. i5. in. 

VÉNÉRANTER, adv. (from venerans, part. of veneror), 
reverently, with reverence or venerations adorant, Ter- 
tull. Carm. de Judic. Dom. ce. 7: thus also, veneranter 
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adorant, Sedul. Carm. v. 4315; but other edd., e. g. Cel- 
lar. and Gruner., read venerantur, adorant. 

ViNÉERAnRÍUS, a, um, for venereus; e. g. amare cepi 
uxorem Terentii cauponis —: sed ego non corporaliter, 
aut propter res venerarias curavi, sed magis, quod bene 
morata fuit, Petron. 61. post med., where some edd. have 
venerias. 

ViExEnATYo, onis, f. (from veneror), veneration, ve- 
spect, reverence ; habet enim venerationem justam, quid- 
quid excellit, Cic. Nat. D. i. 17. post med.: solis ac luni, 
Plin. H. N. viii. r. $. r: arcebantur adspectu, quo vene- 
rationis plus inesset, 'T'acit. Hist. iv. 65: in venerationem 
tui theatra consurgent, Plin. Paneg. 54: annum tertium 
et octogesimum excessit in altissima tranquillitate, exces- 
sit pari veneratione, Plin. Ep. ii. r. $. 4, reverence, re- 
gard, respect: illi tamen plurimum venerationis adqui- 
runt, ib. i. 10. $. 6: amici Alexandri ejus virtutis ac 
venerationis erant, ut singulos reges putares, Justin. 
xiii. r. 

V&ENERATOR, oris, m. (from veneror), one who vene- 
rates, respects, or reveres; domus vestre, Ov. Pont. ii. 2, 
1: O deorum sublimitas przpotens, quam venerari ——debe- 
as: cui legem venerator imponit, quam cum pactionibus 
colit, &c., Arnob. vii. post med. p. 297. Herald. (al. 237). 

VÉNÉRÉus or VÉNÉRIUS, a, um, (from Venus), of, 
belonging or relating to Venus, or the goddess of Love, 
Venereal; sacerdos Veneria, Plaut. Rud. ii. 2, 23; or, 
antistita, ib. iii. 2, 10, the priestess of Venus : nepotulus, 
faceté, ib. Mil. v. 20 and 28, as it were a grandson of 
Venus: eductus in nutricatu Venerio, i. e. in elegantia, 
deliciis, amoribus, &c., ib. iii. r, 54 : hence, I. Vene- 
ri servi, Cie. Verr. iii. 20: v. 545 or, Venerii simply, 
sc. servi, ib. iii. 25 : ii. 38 ; or, Venerei, sc. servi, Cic. in 
Ciecil. 175 Cic. Cluent. ri. ed. Ernest., certain servants 
or attendants belonging to the temple of the Erycinian 
Venus in Sicily: the propreetor of Sicily could make these 
persons subservient to his views in many respects: hence 
Verres the propretor of Sicily is jestingly called homo 
Venerius; iste ante homo Venerius et adfluens omni le- 
pore et venustate de bonis illius in :de Veneris argen- 
teum posuit, Cic. Verr. v. 54, i.e. elegans, venustus, 
ironicé, or, devoted to Venus. II. Venereus, or Vene- 
rius, sc. jactus, Cic. Divin. i. r3; ii. 21, the fortunate 
throw in the game of dice, when the upper side of each 
of the dice presented different numbers, otherwise called 
Venus: thus also, hoc Venerium est, Plaut. Asin. v. 2, 
58, that is (was) a lucky throw. III. Of or pertain- 
ing to sevual intercourse, venereal ; it may also sometimes 
be rendered, wnchaste, lustful, sensual, in the same sense, 
or, enamoured, im love ; res Venerez, Cic. Senect. 14, 
i.e. concubitus : rebus Venereis deditus, Nep. Alcib. 11: 
rebus Venereis abstinentissimus, i. e. concubitu, Colum. 
xii. 4, 3: rebus Venereis operari, i. e. concumbere, ib. : 
thus also, voluptates Veneree, Cic. Tusc. iv. 32: com- 
plexus Venerius, Cic. Divin. ii. 69: amore Venereo ali- 
quem diligere; e. g. adolescentulus, quem puerum Pau- 
sanias amore Venereo dilexerat, Nep. Paus. 4: a Vene- 
reis amoribus aversus, Colum. x. 1, 14: Veneria visa in 
quiete sponte nature erumpentia usque in morbi genus 
his laminis Calvus orator cohibuisse traditur, Plin. H. N. 
xxxiv. 18. in. $&. go. Also, Jewd ; Delphinos Venerios 
esse, Gell. vii. 8. in. IV. Veneriz conche; also sim- 
ply Veneriwe (Venerew, sc. conche), Plin. H. N. ix. 33. 
$. 52; xxxii. rr. prope fin. $. 53, perhaps, « kind of 
shell-fish: they are also mentioned as a delicacy at table; 
Venerie spondyriique et ostrea eatenus circumcisa, qua 
eduntur intervenientibus distinguebantur echinis, Sen. 
Ep. 98. ante med. V. Veneria pira, Plin. H. N. xv. 
I&. med. $. 16; Colum. v. 10, 18; xii. 10, 4, a kind of 
pears. Veneria (Venerea) is also a surname of the town 
Nebrissa in Hispan. Bztica; Plin. H. N. iii. r. post med. 
8. 3: of the town Sicca in Numidia; Ptol.; and Anton. 
Itin. Also, a town of Africa built by the Sicilians was 
so called; Veneriam etiam (Siculi exstruxerunt), in quam 
Veneris Erycinz religiones transtulerunt, Solin. 27 (40). 
post in. 

VENERIA, a town; also, « kind of shell-fish: see Ve- 
nereus. 

VENÉRYIvÁGUS, a, um, (from Venus and vagor, or va- 
gus, a, um), qui modo cum hoc modo cum illo scorto 
venerem exercet ; e. g. Spatale eviravit omnes venerivaga 
pueros, Varr. ap. Non. c. 1r. n. 223. 

ViENÉRIUS, a, um. See Venereus. 

VENÉRO, avi, atum, are, I. For veneror, fo vene- 
vate, reverence, honour, adore, worship; ut venerem Lu- 
cinam, Plaut. Truc. ii. 5,23. Also, £o invoke or pray to 
in a reverent manner; veneroque te, ne, &c., Plaut. 
Bacch. ii. i, 4: hence, veneratus, a, um, worshipped, in- 
voked im a reverent manner; venerata, Virg. /En. iii. 
460: venerata Ceres, Hor. Sat. ii. 2, 124. II. From 
Venus, qui Veneri operam dat; e. g. pastor dracones ve- 
nerantes dicitur baculo percussisse, Hyg. Fab. 75. 

VENÉROR, atus sum, ari, (according to some, from 
Venus, and so prop., Veneri sacrificare; according to 
Voss. in Etymol. from vereor, and so from verinor), — I. 
To adore, worship ; deos sancte, Cic. Nat. D. iii. 21: 
deos colere, precari, venerari solemus, ib. i. 42 : deos co- 
lere et venerari debemus, Cie. Nat. D. ii. 28: eumque 
venerantur ut deum, Cic. Tusc. i. 21: lapidem pro deo, 
Cic. Planc. 40: simulacrum, Cic. Verr. iv. 43: templa 
dei, Virg. /En. iii. $4: Larem et penetralia Vestae farre 
pio et plena supplex venerabor acerra, ib. v. 745: flexus 
genu cctum illum manu veneratus, Tacit. Aun. xvi. 4: 
eosdem (magistratus) eum cetera turba voce ac manu (sc. 
ori admota ac deinde demissa) veneratus est, Suet. Claud. 
12: Augustum Sicambri compositis venerantur armis, 
Hor. Od. iv. 14, 52: carmina te venerantia, Ov. Trist. 
ii. 79: atque aliquis senior, veteres veneratus amores, 
annua constructo certa dabit tumulo, "Tibull. ii. 4, 47: 
hzc qui prospexerint, majores nostros dico, non eos in 
deorum immortalium numero venerandos à vobis et co- 
lendos putatis ? Cic. Agr. ii. 35. in.: Pleiade nate, mone, 
virga venerande potenti, Ov. Fast. v. 447: et modo vo- 
biseum, quos sum veneratus, amici, et modo, &c., Ov. 
Pont.i. 2, 51: scripta virorum veterum venerari, Ov. 
Trist. v. (3) 55: memoriam alicujus, Tacit. Agric. 46: 
necesse est enim, si in conspectum veneris, venerari te 
regem (Persarum), quod «gazxwsi» (i. e. adorare) illi vo- 
cant, Nep. Con. 3, to pay ceremonial respect by prostra- 
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tion on the earth : also Alexander, when in Persia, re- 
ceived this mark of respect; jacere humi venerabundos 
pati ccepit (Alexander), Curt. vi. 6, 3: itaque more Per- 
sarum Macedonas venerabundos ipsum salutare proster- 
nentes humi corpora, ib. viii. &, 6. Il. To pray, be- 
seech, entreat;; venerans me (i. e. Larem), ut id servarem 
sibi, Plaut. Aul. prol. 8: nec tu supplicibus me sis vene. 
rata tabellis, Propert. ii. 20 (16), 33, for venereis: deos, 
Ciecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7. ante med., where multa 
(accus.) is with it, i.e. very earnestly. Also otherwise 
with an accusative of the thing; si veneror nihil horum, 
Hor. Sat. ii. 6, 8, ask, entreat. N. B. We find also ve- 
nero, are: hence, pass. veneratus, a, um : see Venero. 
N. B. Venerandus, a, um, is also used with a genitive, 
i.e. on account of, &c.; venerandus sceptri, Sil. xvi. 248: 
cure, ib. vi. 574: venerandissimus, Inscript. ap. Grut. 
p. 209. n. 2: Paulin. Nol. Ep. 38 (29). $. 3. 

VÉNÉTI, I. A people of Italy. IL. Of Gaul: 
see Venetus. 

VÉNETÍA, c, f., the name of two districts : I. Of 
Italy, at the extremity of the gulf of Venice, between the 
Po and the Etsch ; Liv. xxxix. 22 : xli. 27: Plin. H. N. 
li. 72. $. 74: iii. 18. in. $. 22: xvii. 23. post in. $. 35, 
22: ib. xxxv. 4. post in. $. 7: Vell. ii. 76: Flor. iii. 3. 
post med.: its inhabitants were called Veneti. We find 


| also plur. Venetiz, for Venetia; e. g. correctori Venetia- 


rum et Istrie, Inscript. ap. Grut. p. 433. n. 4. II. In 
Gallia Celtica or Lugdunensis, near a part of the modern 
Bretagne, and near the sea coast; Cows. B. G. iii. 9: the 
inhabitants of this district also were called Veneti. 

VENÉTÍANUS, a, um, for Venetus; e. g. victoria Ve- 
netianorum, Inscript. ap. Reines. Class. 5. n. 32 : cf. In- 
script. ap. Grut. p. 1075. n. 9: whether the Veneti or 
the factio Veneta be here spoken of cannot be said, (see 
Venetus, II.): a Venetianis est passus injurias, Capitol. 
in Vero c. 6, i. e. ab hominibus factionis Veneta. 

ViExETÍCUS, a, um, (from Venetus or Venetia), Vene- 
tian, i. e. of or belonging to the Veneti (in Gaul); bel- 
lum, Ces. B. G. iii. 18: iv. 22: insule, Plin. H. N. iv. 
IQ. extr. $. 33. 

VENETULANI, orum, an ancient people of Latium ; 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 95 probably from a town 
which was called Venetula. 

VÉENÉTUS, a, um, (Evszis), I. Of or belonging to 
Venetia in Italy and in Gaul, Venetian ; e. g. in Italy ; 
Eridanus, Propert. i. 12, 4: terre, Martial. xiii. 87, 1: 
hence also Virgil is called Venetus, Macrob. Sat. v. 2 ; 
and Mantua Veneta, Sidon. Ep. ix. 15. in carm. post 
med.: arma, Sil viii. 605: hence, Veneti ('Evezal), r. 
'The Veneti, Venetians, i.e. inhabitants of Venetia in 
Italy; Liv.i. r: Mela ii. 4. post in.: Plin. H. N. iii. r9. 
ante med. $. 23: vi. 2. $. 2: Justin. xx. 1: Tacit. Ann. 
i.23: Nep. ap. Solin. 44 (56): also, sing. Venetus ; e. g. 
sic Venetus stagnante Pado, fusoque Britanno navigat 
oceano, Lucan. iv. 134: Virgilius, Macrob. (see above). 
N. B. These Veneti are said to have been descended from 
the Heneti in Paphlagonia, and so to have changed the 
name Heneti to Veneti; Liv. i. 1: Plin. H. N. vi. 2. 
$.2. 2.'The Veneti, i. e. inhabitants of Venetia, in Gal- 
lia Celtica or Lugdunensis; Ces. B. G. ii. 34: iii. 7 and 
8: vii. 75: Plin. H. N. iv. 18. $. 32: Flor. iii. ro. post 
in.: hence, insule Venetorum, i.q. Venetice, Plin. H. 
N. iii. 19. extr. $. 33. II. Having a colour like that 
of sea-water, sea-green ; color, Veget. de Re Mil. iv. 37: 
vestis, ib.: conditura, Lamprid. in Heliog. 24: culullus, 
Juv. iii. r70: lutum, Martial. iii. 72, 4: factio (party of 
charioteers in the circus), Suet. Vit. 145 for these parties 
were distinguished by different colours into four classes : 
thus also, Venetus (auriga), of this party, Martial. vi. 46, 
Deoxe 405923 xiv. 131, 0. III. The lacus Briganti- 
nus (hodie Bodensee) is called lacus Venetus, Mela iii. 2, 
probably from its colour. N. B. Perhaps the two people 
(I.) were so named from their dwelling on the sea-coast ; 
and probably I. IT. ITI. belong together. But also a nation 
of Paphlagonia in Asia were called Veneti ; Mela i. 2. 
extr.; otherwise called Heneti ('Evsz)); from whom the 
Veneti in Italy are said to have been descended; Liv. i. 
1: Plin. H. N. vi. 2. $. 2: see Heneti. 

V ENÍA, :, f. (according to Voss. in Etymol. from ve- 
nio, quia facit veniendi potestatem ; unless it be allied to 
Venus, i. e. agreeableness), any favour or indulgence; da 
veniam hanc mihi, Ter. Hec. iv. 2, 29, do me this fa- 
vour: da veniam filio, Ter. Ad. v. 8, r4: datur peten- 
tibus venia, Ces. B. G. vii. rg. extr.: petiit, ut finem 
belli facerent, darentque eam Epirotis veniam, Liv. xxix. 
I2: precor,—hanc veniam supplici des, ut ipse—de cap- 
tiva statuas, Liv. xxx. 12: thus also, petit autem (Olym- 
pias) ab Eumene, ne pateretur Philippi domus et familiw 
inimicissimos stirpem quoque interimere, ferretque opem 
liberis Alexandri : quam veniam si sibi daret, quam pri. 
mum exercitus pararet, Nep. Eum. 6: impetravi ab Sa- 
laminiis, ut silerent: veniam illi quidem mihi dederunt, 
sed, &c., Cic. Att. vi. r. ante med., they did me the fa- 
vour: again, Cic. Att. v. 21. prope fin., Scaptius me— 
rogat, ut rem sic relinquam : dedi veniam homini impu- 
denter petenti: thus also, in quo Cesaris consilium probo, 
quod tibi, amantissime petenti, veniam mon dedit, uti 
ullum ad illam Furiam verbum rescriberet, Cic. Q. Fr. 
iii. 1, 4: extremam hanc oro veniam, Virg. En. iv. 435: 
primum ab Jove ceterisque diis—pacem ac veniam peto, 
precorque ab iis, ut—patiantur, Cic. Rab. Perd. 2, favour, 
gracious assistance: "Thetis hanc pro conjuge supplex 
adcepit veniam, Ov. Met. xi. 400: sin altior istis sub 
precibus venia ulla latet, —spes pascis 1nanes, Virg. JEn. 
x. 626: hence, bona venia audire, Cic. Nat. D. i. 21; or, 
cum bona venia audire, Liv. xxix. 1; Cic. Rosc. Am. 4, 
to listen. to willingly or favourably: nobile illud nepen- 
thes (a kind of herb) oblivionem tristiti:s veniamque ad- 
ferens, Plin. H. N. xxv. 2. med. $. 5, courteousness : 
hence, I. Permission, licence, leave; dare alicui. ve- 
niam, to allow, permit, give leave to; dabis hanc veniam, 
ut—anteponam, Cic. Or. i. 6: quiso, ut mihi detis hanc 
veniam, ut patiamini, &c., Cie. Arch. 2: datur hiec venia 
antiquitati, ut miscendo humana divinis primordia ur- 
bium augustiora faciat, Liv. pref. ante med.: thus also, 
cum data esset venia ejus diei, Liv. xxvi. 17. prope fin., 
indulgence was given for this day : veniam spei alicujus 
audacioris a diis petimns, Plin. H. N. xxviii. 4. post in. 
8. 7: thus also, dare veniam excusationis, Cic. Or. ii. 48: 


16 L 


VENIABILIS 


thus also, posteaquam illius auctoritati eam dedi veniam, 
quam debui, Cic. Rab. Post. 12. ante med., indulgence: 
hence, bona venia ; e. g. viri dixerim, Cic. Or. i. 57, with 
the kind leave of: thus also, bona venia me audies, Cic. 
Nat. D. i. 21. extr.: thus also, peto bona venia abs te, 
Ter. Phorm. ii. 3, 31: thus also, oravit bona venia, Liv. 
vii. 41: thus also, bona venia vestra liceat—legere, Liv. 
vi. 40: venia sit dicto! Plin. Ep. v. 6. extr., with your 
leave be it spoken: thus also, ista meis siet notissima 
forma libellis, Calve, tua venia, pace, Catulle, tua, Pro- 
pert. ii. 25, 4. (al. edd. ii. 19, 40): quod suis precibus 
negasset, ejus populo Rom. veniam dedisset, i. e. id con- 
cessisset, Liv. viii. 35. II. Forgiveness, pardon, ve- 
missions veniam alicui et impunitatem dare, Cic. Phil. 
viii r1: errati veniam impetrare, Cic. Ligar. 1: dare 
veniam errori, Liv. viii. 35: adolescentiw, ib.: veniam 
erroris petere, Liv. vii. 20: venia est poenz merite re- 
missio, Sen. Clem. ii. 7. in.: veniam errori atque adoles- 
centime petere, Liv. iii. 12: pro eo, quod vos fatigavi, 
veniam a vobis petitam et impetratam velim, Liv. xxxviii. 
49: ad ejus facti deprecationem ignoscendi petenda venia 
est, Cic. Part. 73: illis venia danda, quod, &c., Cic. Ma- 
nil 3: pacem veniamque impetrare a victoribus, Liv. 
xxxvii. 45: cui non apud senatum scelerum venia ulla 
ad ignoscendum dari possit, Cic. Pis. 41: que cum om- 
nibus est diflicilis et magna ratio, tum vero mihi preter 
ceteros, cui, errato (ablat.) nulla venia, recte facto (ab- 
lat.) exigua laus—proponitur, Cic. Agr. ii. 2. extr.: ali- 
quem venia donare in preteritum, Suet. Dom. 9. extr.: 
dignum venia, Quint. i. 5, 11: veniam irarum celestium 
exposcunt, Liv. iii. 7. extr.: hence, legere (scriptorem) 
cum venia, Quint. x. r. med. $. 72, with indulgence or 
kindness, so as not to seek for faults. 

VENÍABILIS, e, (is from veniu; but since adjectives in 
abilis are usually from verbs of the first conjugation, it 
is, more accurately, from venio, are, to pardon, forgive, 
although this verb perhaps does not occur: we must say 
then, that in common life, especially in latter times, the 
terminations alis and abilis were considered as the same, 
and were confounded), i. q. venialis, pardonable, venia ; 
pariter et nescio, qualiter fieri veniabile queat, Sidon. Ep. 
ix. 1: spem capio, fore, quidquid ago, veniabile apud te, 
Prud. Hamart. 943 (938): scio quidem, quod omnes rei 
veniabiles putant semper reatus suos, Salvian. de Avarit. 
iv. post med. p. 165. Rittersh. 

VÉNÍALIS, e, (from venia), I. That deserves for- 

giveness or purdon, venial; translatio, Macrob. Sat. vii. 
€. I6. post in.: errata, Sidon. Ep. viii. t 1. post carm. 
II. Kind, forgiving; pacem venialem poscere, Ammian. 
xxviii. 5 (27). post in.: nonne fuerat rectum Jovique 
conveniens, ut humanis ignosceret lapsibus, et impruden- 
tim cwcitatem veniali concessione donaret? Arnob. vii. 
post med. p. 309. Herald. (al. p. 246): ad deprecativam 
potius convertendum est qualitatem, que veniali specie 
continetur, Mart. Cap. v. ante med. p. r47. Grot.: et 
veniali utitur statu, profectionem suam retorquens in vo- 
luntatem deorum, Serv. ad Virg. /En. iv. 333. 

VrNrICÜLA (uva), i.q. venucula; Plin. H. N. xiv. 2. 
prope fin. $. 4, 6. ed. Hard., where ed. Elzev. reads ve- 
nucula. 

VÉNILÍA, c, f. I. i. qQ. unda, qu: ad litus venit, 
said by Varro, ap. Augustin. Civ. D. vii. 22: hence also 
a sea-nymph ; Augustin. ib.; perhaps i.q. Salacia. — Il. 
A nymph, and mother of Turnus, according to Virg. 
JEn.x.76.  IIL A nymph, wife of Janus, and mother 
of the nymph Canens ; Ov. Met. xiii. 334. 

VNÍOo, veni, ventum, 4. (according to Voss. in Ety- 
mol. from £^ívw», eo, incedo, gradior, &c.), I. To 
come, of persons and animals: r. Prop.; mihi si spatium 
fuerit in "Tusculanum veniendi, istic te videbo, Cic. ad 
Div. ix. 5. extr.: Pisas navibus, Liv. xxi. 39: omnes qui 
istinc veniunt, ita commemorant, Cic. Q. Fr. i. t, 13: 
cupio te ad me venire, Cic. ad Div. xvi. ro: ut veni ad 
urbem, non destiti, &c., ib. 12: sexto die Delum Athenis 
venimus, Cic. Att. v. 12: ad ccnam venire ad aliquem, 
Plaut. Stich. iii. 2, 30: ubi venere ad fauces— Averni, 
Virg. /En. vi. 201: columbe sub ora viri celo (i. e. e 
crelo) venere volantes, ib. r91: veniet in astra, Sen. Herc. 
Fur. 66, i.e. in ccelum: veniebat gressu delicato, Phaedr. 
V. I, 13: in conspectum, Nep. Dat. 10; or, in conspectu, 
Phedr. v. r, ro: auxilio, to come to one's assistance, 
Nep. TThras. viii. 3: Liv. ix. 43: in vitam, Cic. Legg. i. 
22, to be born: contra aliquem, Cic. Phil. ii. 2: Cic. 
Rosc. Com. 6; Cic. Mur. 4. post med., to act against any 
one, to be against him, to oppose him, as a pleader in a 
court of justice: thus also, contra rem suam me, nescio 
quando, venisse questus est. An ego non venirem contra 
gratiam, non virtutis spe sed statis flore collectam ! Cic. 
Phil. ii. 2. in.: thus also, contra amici existimationem, 
Cic. Att. i. r. extr.: also simply, contra venire, without 
an accusative; si de literis corruptis contra venit? si 
contra omni ratione pugnavit? Cic. Verr. ii. 43. extr. 
Also, £o come against, to rush upon or altack any one ; 
corripit hic——ferrum /Eneas, strictamque aciem venienti- 
bus offert, Virg. /En. vi. 291. Also in narrations venio 
is used for veniebam or veni; e. g. eo cum venio, praetor 
quiescebat; fratres illi Cibyrate inambulabant; qui ubi 
me viderunt, Ubi sunt, inquiunt, Pamphile, scyphi ? os- 
tendo tristis; laudant; incipio queri, Cic. Verr. iv. 14. 
med.; as also are ostendo, laudant, incipio, for ostende- 
bam, laudabant, incipiebam : Ernesti, contrary to all 
the Codd. MSS., reads veni; but the present is frequently 
so used; omnes, qui istinc veniunt, commemorant, Cic. 
Q. Fr. i. 1, 13, where certainly also venerunt might be 
used: censeo (for censebam) eamus (for iremus) : imus, 
venimus, videmus, Ter. Phorm. i. 2, 52, for, ibamus, ve- 
niebamus, videbamus : thus also, illi noctu—veniunt, for 
venerunt, Cic. Verr. iv. 44. Also with a simple accusa- 
tive; umbra (for arbores) venit loco (i. e. in locum), Ov. 
Met. x. 9o. (see above, and II.): machina (i.e. equus 
ligneus) inspectura domos venturaque desuper urbi (i. e. 
in urbem), Virg. JEn. ii. 47, will come down from above: 
tumulum antique Cereris sedemque sacratam venimus, 
for, ad tumulum, &c., ib. ii. 743: te fines venturum Au- 
sonios, ib. vi. 346: thus also, at nos hinc alii sitientes 
ibimus (ad) Afros; pars (ad) Scythiam et rapidum Cretie 
veniemus Oaxem, ib. Ecl. i. 66, where it is for ire. Also 
of things without life; umbra (for arbores) venit loco 
(i. e. in locum), Ov. Met. x. go: respecting things with- 


VENIO 


out life, see under II. Also with a dative; lues venit 
arboribusque satisque, ib. /En. iii. 138; or this may 
mean, happens to; in the end the sense is the same. 
Also frequently with a supine, to the question, for what 
purpose? quo ex oppido cum legati ad eum venissent 
oratum, ut sibi ignosceret, &c., Cos. DB. G. vii. 12: ad 
istum venerunt, emtum locum senatorium, Cic. Verr. ii. 
50: ea est, quam miles a me vi nunc ereptum venit (for 
veniet), Ter. Eun. iv. 6, 14: neque te derisum venio, 
Plaut. Aul. ii. 2, 46: it may also sometimes be rendered, 
to desire, will; ereptum venit, he will carry me off, "T'er. 
(see above). Also with an infinitive; venerat aurum 
petere, Plaut. Bacch. iv. 3, 18: quod legati venirent spe- 
culari dicta factaque sua, Liv. xlii. 25. med.: non nos 
aut Libycos populare penates venimus, Virg. /En. i. 528 
(832); and, Val. Fl. vi. 650: Stat. Theb. v. 21. Also, 
lo come, i. e. to come back, return, come home; Romam, 
Liv. xxxviii. 42: in patriam, Phiedr. iv. 21, 7: infelix, 
hodie vir mihi rure venit (for veniet), Propert. ii. 23, 20. 
(ii. 18, 76) : cum venies, Ov. Her. xiii. ror: utque celer 
venias, virides Nereidas oro; scilicet ut venias in mea 
damna celer, ib. v. 57. seqq. 2. Fig.; in sermonem ali- 
cujus, Cic. Att. xiv. 1, to converse or talk with any one: 
also, venire in sermonem, Cic. ad Div. iii. 5. med., to 
come or fall into conversation with one: in sacerdotium, 
Cic. Dom. 14, to become a priest: in familiaritatem, Cic. 
Verr. ii. 70: in societatem laudum tuarum, Cic. ad Div. 
ix. 14: ad senectutem venire, to attain to old age, grow 
old, Cic. Senect. 19. post in.: in spem, Cic. Or. ii. 54, to 
conceive hope: in consuetudinem, Cic. Pis. r9, to grow 
into a custom : in contemtionem, Cows. B. G. iii. 175 v. 
49, to fall into contempt; this may be said also of things 
without life: thus also, in ordinem, Cic. Fin. ii. 24. med. : 
in fidem, Liv. xxvi. 40, of towns that surrender, perhaps, 
to surrender at discretion : in turpitudinem, Cic. Quint. 
16. extr., to act basely : in certamen venire, i. e. certare ; 
e.g. mulieres, cum est earum vir mortuus, in certamen 
judiciumque veniunt, quam plurimum ille dilexerit, Cic. 
'Tusc. v. 27, contend, and submit it to a legal decision : 
ad conditionem alicujus, to agree to, to trust to; bene ais, 
ad tuam veniam conditionem, Cic. Verr. iii. 62. prope 
fin.: respubl. damnata in religionem venit, Liv. x. 37. 
extr. ed. Drak., where ed. Gron. reads rep.: ad summum 
fortune, Hor. Ep. ii. r, 32. Again, venit, Epicurus, 
homo, &c., Cic. ''usc. ii. 19. in,, Epicurus comes, sc. and 
says, &c.: again, in transitions from one subject to an- 
other; venio nuuc ad, &c., Cie. Verr. iv. 1r, now I come 
to: venio nunc eo, quo, &c., Cic. Rosc. Am. 30. in.: ve- 
nio nunc ad illud nomen aureum, ib. 43. in.: ad Arcesi- 
lam veniamus, Cic. Acad. iv. 4. extr.: venio ad recen- 


tiores literas, Cic. Att. iv. 19. extr.: thus also, ut ad fa- | 


bulas veniamus, Cic. Rosc. Am. 16; hoc, quod cepi, 
primum enarrem, Clitipho: post, istuc (i. e. ad istam 
rem) veniam, T'er. Heaut. ii. 3, 33, I will afterwards 
come to this, will afterwards speak of it. II. To come, 
fig. of things without life, and sometimes of living things 
and persons; estas venit, autumnus venit, summer, au- 
tumn comes ; dolent, statem autumnumque venisse, Cic. 
Senect. 19. post med.: at ubi sudor finitus est, aut si is 
non venit—sub veste leniter unguendus est (vger), Cels. 
iii. 6. med.: contemno magnitudinem doloris, a qua me 
brevitas temporis vindicabit ante pzene quam venerit, Cic. 


"'usc. ii. 19. ante med.: in discrimen, Cic. Rosc. Am. 6, | 


to come or fall into danger, (to this we may refer, from 
L, in contemtionem, in odium): in mentem, to strike 
one's thoughts, to come into one's mind, occur to one; 
we find both res mihi venit in mentem, and rei; e. g. 
multa mihi veniebant in mentem, Cic. ad Div. iii. 8: 
persepe mihi cogitanti—solet mihi in mentem venire il- 
lius temporis, ib. vii. 3. in.; see Mens: thus also, in buc- 
cam; e.g. si rem nullam habebis (de qua scribas), quod 
in buecam venerit, scribito, Cic. Att. i. 12. extr., what 
may come uppermost: in cognitionem senatus aut prin- 
cipis, Quint. vii. 2. $. 20, under the cognizance of: in 
dubium, Cic. Quint. 2; Quint. i. 6, &, to be doubted of, 
to be considered doubtful, to become doubtful: in usum, 
to grow or become customary or usual, Plin. H. N. xxiv. 
II. ante med. $. 54: in crimen, to be accused ; hera in 
crimen veniet, 'T'er. Hec. iii. 1, 55: in confessum res ve- 
nit, Plin. Ep. x. 85. extr., becomes manifest or evident: in 
numerum aliorum, to come among, to be reckoned with ; 
ut, etiam si ingeniis—valeant, tamen in oratorum nume- 
rum venire non possint, Cic. Or. i. 25. med.: res venit 
in religionem, e. g. populo, i. e. efficit religionem, Cic. 
Nat. D. ii. 4: thus also without res; e. g. bis voti dam- 
nata republica, in religionem venit, Liv. x. 37. extr., 
where ed. Drak., on account of the MSS., has respublica ; 
then it would be i.q. religionem adcepit: again, in vo- 
tum, to be wished for; an venit in votum ex urbibus 
una, Hor. Ep. i. 11, &: sub adspectum, Cic. Or. ii. 87. 
extr.; or, sub oculos, Quint. v. 9, 145 vii. 2, 5, to fall 
under the eyes, to be visible: in contentionem, to be dis- 
puted; res venit in contentionem, Cic. Quint. 6: also 
without res; e.g. neque unquam venit in contentionem 
de adcusando, qui queestor fuisset, quin repudiaretur, Cic. 
in Cwcil. 19. med.: thus also, venit enim jam in conten- 
tionem, utrum sit probabilius, &c., Cic. Divin. ii. 63. in.: 
thus also, mihi venit in suspicionem, I begin to suspect ; 
eique in suspicionem venisset, Nep. Paus. 4: they also 
said, homo (res) venit mihi in suspicionem, seq. infin.; 
e. g. nonnullis etiam si magistratus veniebant in suspicio- 
nem detinuisse nos et demorati esse, Lentul. in Cic. Ep. 
ad Div. xii. 15. post med., which is a form of speech si- 
milar to, homines creduntur mortui esse: again, ad nihi- 
lum, Cic. Tusc. ii. 2, to be annihilated or destroyed : in 
proverbium, Liv. xl. 455 or, in consuetudinem proverbii, 
Cic. Offic. ii. 1, to become a proverb: thus also, in zs- 
timationem, to be valued, estimated ; ita in cestimationem 
urbs agerque venit, Liv. v. 25: in quiwstionem, i. e. quzeri, 
Quint. v. 14, 16: in laudem, i. e. laudari, ib. ii. 21, 18: 
in deliberationem, in judicium, ib.: in tam sublime fas- 
tigium, ib. ii. 17, 3: liber venit in manus doctorum, ib. 
xii. ro, 30: Apollonius in ordinem a grammaticis datum 
non venit, ib. x. 1, 54: decor venit a gestu atque a motu, 
ib. xi. 3, 67: probatio ab oratore, ib. xi. 3, 2: pulchri- 
tudo ex re aliqua, ib. ii. 5, 12: inde venit celeritas perci- 
piendi, ib. i. 10, 34: quando extrema conclusio venit, ib. 
ix. 4, 123: duo medii digiti sub pollicem veniunt, ib. xi. 
3. 93: sagitta venit adversique infigitur arbore mali, 


VENNENSES 


Virg. /En. v. 504, came, i. e. struck, hit: umbra (for ar- 
bores) loco (i.e. in loeum) venit, Ov. Met. x. 9o. (see 
above): again, necessitas prior venit, Liv. i. 5, came: 
nondum hzc (now prevalent) negligentia deum venerat, 
Liv. iii. 20: et venire rubro concha Erycina salo, Pro- 
pert. iii. 13 (11), 6: optima mors parca qui venit apta - 
die, ib. iii. 5 (4), 18. (al. ed. iii. 3, 40): sive dies seu nox 
venerit, ib. i. 8, 44: alter amor, ib. ii. 3, 46. (al. ii. 1, 
50): hence, veniens, futures annus, Cic. Q. Fr. iii. 4. 
post med., and 9g. ante med. (see 5): hence, 1. T'o come, 
l.e.to be conveyed or brought ; dum tibi liter: mee veniant, 
Cic. ad Div. xi. 24: venit mihi epistola, Propert. iii. 16. 
(14), 1: concha, Propert. (see above): ejus (Sinopidis), 
quie ex Africa venit, (pretium, sc. in libras) octoni asses, 
&c., Plin. H. N. xxxv. 6. post in. $. 13: ex "Tuscis fru- 
mentum Tiberi venit, Liv. ii. 34. ante med. 2. T'o come, 
i. e. to happen, to fall or come to one's lot or portion; ad 
quem dolor veniat, ad eundem etiam interitum venire, 
Cic. Nat. D. iii. 14: ut, utri Macedonia consuli, cuique 
pretori provincia venisset, sciretur, Liv. xliv. 17: Ptole- 
mao /Egyptus sorte venit, Justin. xiii. 4: majus commo- 
dum ex meo otio reip. venturum, Sallust. Jug. 4: plus 
fructus alicui venit, Quint. xii. 9. post in.: scis mihi, 
Demophoon, multa venire mala, Propert. ii. 22 (18), 
2: lues venit arboribusque satisque, Virg. /En. iii, 138: 
neque solum singulis veniebant (sc. pecunia) immuni- 
tates, sed etiam: populis universis, Cic. Phil. ii. 36. post 
med., fell to their lot; or this may be from veneo; see 
Veneo: thus also, hereditas mihi venit, I receive or come 
into an. inheritance, or, an inheritance falls to.my lot ; 
major hereditas venit unicuique in iisdem bonis, a jure 
et a legibus, quam ab iis, a quibus illa ipsa bona relicta 
sunt, Cic. Cwcin. 26. med.: hic Verres (adventu Antio- 
chi regis) hereditatem sibi venisse arbitratus est, quod in 
ejus (Verris) regnum ae manus venerat is, quem iste— 
audierat multa secum preclara habere, &c., Cic. Verr. iv. 
27.ante med.: sed neque emisti equum, neque (sc. hic 
equus) hereditate venit, neque domi natus est, neque do- 
natus est; necesse est ergo subripueris, Cic. Invent. i. 
45, you have not received it by heirship. 3. T'o come, 
|i. e. to happen, occur, fall out; qu: cum adcidunt, nemo 
est, quin intelligat, ruere illam rempublicam: hec ubi 


veniunt, nemo est, qui ullam spem salutis reliquam esse 
arbitretur, Cic. Verr. v. 6. post in. ed. Ernest., for which 
| some read eveniunt: reputando, quz sibi duobus preeliis 
| venerant, Sallust. Jug. 103 (110): si quid in Samnio ad- 
versi venisset, Liv. x. 45: Samnitibus— cernentibus rena- 
tum bellum, omnia, qu: deinde venerunt, non in animis 
solum, sed prope in oculis esse, Liv. ix. 12. in.: si quando 
similis fortuna venisset, Liv. xxiv. 40. extr.: thus also, 
hereditates, quae. venissent, Cic. Verr. i. 48, occur, hap- 
pen: usu is frequently added; usu venit, it happens; see 
Usus, sub fin.: also with a dative, to happen, fall out; 
see Usus, ad fin. Hence, venturum, the futures tuque, 
O0 sanctissima vates, prescia venturi, da, &c., Virg. /En. 
vi 66. 4. To come, i. e. (o come forth, grows ipse (ar- 
bores) sponte sua veniunt, Virg. Georg. ii. 11: veniunt 
felicius uv; ib. i. 54: sol veniens, Hor. Ep. i. 16, 6: 
laerym:e venientes, Ov. Her. xvi. 139: adspice,—ut ve- 
niant hedere sponte sua melius, Propert. i. 2, 10: qua 
venit exoriens (i. e. sol), qua deficit, ib. iii. 5 (4), 27. (al. 
ii. 3, 49): hence, venire, /o proceed, come or descend 
from ; qui se Bebrycia veniens Amyci de gente ferebat, 
Virg. /En. v. 373. 8. To be coming, i. e. to be future; 
annus veniens, Cic. Q. Fr. iii. 4. ante med., and 9. ante 
med.: Virg. Georg. ii. 405: disce tamen, veniens setas, 
Ov. Fast. vi. 639, i. e. posteri, future ages, posterity : 
thus also, venturus, a, um, Zhat will come, futures ven- 
tura bella, Virg. /En. ii. 458: novit omnia vates, quae 
sint, quz fuerint, quz mox ventura trahantur, Virg. 
Georg. iv. 393: hence, venturum, Zhe future; vates prae- 
scia venturi, Virg. /En. vi. 66. (see above): thus also, 
ventura, plur. (see below). 6. T'o suit; horum pedum 
nullus non in orationem venit, Quint. ix. 4. $. 83. — III. 
To go; nisi illo ad mercatum venio, Ter. Ad. ii. 2, 23: 
domum venit, Cic. Mil. r05 or in both these passages it 
may be rendered, to come: thus also, illo si veneris, Cic. 
ad Div. i. 10: pars Scythiam veniemus, Virg. Ecl. i. 66: 
in patriam, Phaedr. iv. 21, 7, to go or return : cum venis- 
set, post non rediit? Plaut. Asin. ii. 3, 15, had gone. 
IV. With the poets, for esse, and for adparare; e. g. He- 
cate, quae cceptis conscia adjutrixque venis, Ov. Met. vii. 
195: pulchro veniens in corpore virtus, Virg. /En. v. 
344: se satis ambobus venire, i. e. esse, ib. vii. 470: cum 
fletu nox vigilanda venit, Tibull. i. 2, 76. (i. 1, 64) : irri- 
tata venit, quando contemnitur illa, Propert. i. 10, 25 : 
non impune illa rogata venit, i. e. rogatur, rogari solet, 
ib. i.5, 32: unica nata meo pulcherrima cura dolori— 
venis (i. e. es), ib. ii. 25, 2. (ii. 19, 38): non tamen hec 
ulli venient ingrata legenti, i. e. erit, ib. ii. 34 (25), 81: 
to this we may refer also, dummodo morata recte veniat 
(uxor), dotata est satis, Plaut. Aul. ii. 2, 625 or this 

be, sc. domum mariti: hence, venturum, Ze future ; Virg. 
JEn. vi. 66. (see above): thus also, ventura, plur., ib. ii. 
125. N. B. r. Also the passive is very usual, but imper- 
sonaliter; e.g. ventum est, L, thou, &c. come; ventum 
est, Liv. ii. 6, for venerunt: posteaquam ad causam di- 
cendam ventum est, Cic. Verr. ii. 29. in.: ad judicium 
venitur, ib.: ad tormenta servorum ita veniri 
Hadrian. Imper. Ep. ap. Ulp. in Pand. xlviii. 18, r. in.: 
ventum erat ad limen, i. e. venerant, Virg. /En. vi. 48 : 
venitur ad summum et supra summum, Quint. viii. 4, 3: 
facite esse, ut ventum gaudeam, i. e. me venisse, Pl: 
Curc. ii. 3, 37: ventum gaudeo ad te, i. e. me vei 
Cist. i. r, 16. 2. Venibo (fut.), for veniam, Pomp. 


A 


Non. c. 10. n. 12. P 
VENNENSES, ium, a people of Hispan. "l'arracon. ; 
Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4: perhaps their town 


apes 


was called Venna, Vennum, &c. 
VrNNICNII, orum, a people of Ireland ; Ptol. 
VENNONETES, ium, a people of Rhetia; P 

iii. 20. ante med. $. 24: called also Venones, 

Venonii(Vennonii), ap. Dion. Cass. — 
V&xo, are, i. q. venor, £o hunt: hence, 

undique venor, Enn. ap. Non. e. 2. n. 878 : « 

8. p. 794. Putsch., who also notices the ] 

cation. t ! 


71 "T1 
VENon, atus sum, ari, (acccording to some, from 
and so prop., venas terree scrutari : 


VENOS'TES 


Voss. in Etymol. from canis, or xó»», canis: according 
to Is. Voss. from QuzZv, for 94ezv, venari; as also QAg is 
used for 67e, fera), £o hunt, with or without an accusa- 
tive; qui venari solent, Cic. ad Div. ii. 11: in nemus ire 
venatum, Virg. /En. iv. 117: canes ducere venatum, to 
the chase, Plaut. Stich. i. 2, 82: equos alere aut canes 
ad venandum, T'er. And. i. r, 30, for the chase, for hunt- 
ing, hounds: canum alacritas in venando, Cic. Nat. D. 
ii. 63: piscari in aére, venari in mari, proverbially, of 
labour in vain, Plaut. Asin. i. r, 87: canibus leporem, 
Virg. Georg. iii. 410: feras, Ov. Fast. ii. 163: hence, 
venantes, for venatores, hunters, Ph:dr. i. 12, 7: thus 
also natantes, fish ; volantes, birds, &c. —Venari is also 
used of animals, when they hunt other animals, or any 
thing else, /o pursue, chase ; vesps muscas grandio- 
res venantur, Plin. H. N. xi. 21. ante med. $. 24: con- 
che hiantes venantur cibum, ib. xxxii. tr. extr. $. 54: 
tigris venatur, Val. Fl. i. 493: quas venabatur leo, Gell. 
v. I4. extr. Also of catching fish; fugientesque cum 
mari pisces circa tuguria venantur, Plin. H. N. xvi. r. 
ante med. $. r. Hence fig., to hunt, to seek to catch or 
obtain, to hunt after, to endeavour to catch any thing, to 
strive or endeavour afler any thing; laudem modestiz, 
Auct. ad Her. iv. 3: quidam decedens tres reliquit filias, 
unam formosam et oculis venantem viros, Ph:edr. iv. 4, 
4, seeking to entangle or ensnare: suffragia plebis, Hor. 
Ep.i.19, 37: viduas avaras, ib. i. r, 78: amores, Ov. 
Med. 27: curvis venare theatris, Ov. Art. i. 89. Also, 
venor, pass.; Enn. ap. Non.: see Veno. 

VENOSTES, ium, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii. 26. post med. $. 24. Hard. 

VENOSUS, a, um, (from vena), full of veins, veiny, 
(see Vena); renes venosi sunt, Cels. iv. r. ante med.: 
smaragdi Calchedonii—venosi squamosique, Plin. H. N. 
xxxvii. 5. post med. $. r8: longiora (folia) erviliw et 
piso; faseolis venosa; sesam: et irioni sanguinea, Plin. 
H. N. xviii. 7. ante med. $. 10, 5: radices nigras minus- 
que venosas, ib. xxv. r3. ante med. $. 100: intybum sa- 
tivum, quod est minus et venosius, ib. xx. 8. post med. 


$. 29. 


VENOX, ocis, a surname of C. Plautius, who was cen- | 


sor with Appius Claudius Cecus; given him because he 
was successful in perquirendis venis aque Claudise, seu 
Appis ; Frontin. de Aqueduct. 5; and Fast. Consul. ap. 
Grut. p. 291. 

VENTA, 2, I. Belgarum, a town of Britain, hodie 
Winchester; Anton. Itin.; and Ptol. II. Icenorum, 
likewise in Britain, from the ruins of which Norwich 
was afterwards built; Anton. Itin. 

VENTER, tris, m. (probably, and as many suppose, 
e. g. Casaub., Voss., &c., from £vz:gov, intestinum), the 
paunch, belly, containing the intestines; faba venter in- 
flatur, Cic. Divin. ii. 58: cibis uti ventrem contrahenti- 
bus, Cels. iv. 19: nonnunquam autem venter ictu perfo- 
ratur, sequitur, ut intestina evolvantur, ib. vii. 16. in.: 
pectus, hoc est ossa, przecordiis et vitalibus natura circum- 
dedit; at ventri, quem necesse erat increscere, ademit; 
nulli animalium circa ventrem ossa, Plin. H. N. x. 37. 
post med. $. 82: beta coquitur cum lenticula addito aceto, 
ut ventrem molliat (i.e. solvat): validius cocta fluxiones 
stomachi sistit et ventris, ib. xx. 8. ante med. $. 27: ven- 
tris fluxiones sistere, ib.: ventris dolores sedare, ib. xxvii. 
10. ante med. $. 60: quibus obesissimus venter, ib. xi. 
37. post med. $. 79: inani ventre diem durare, Hor. Sat. 
i. 6, 128: sorba sumus, molles nimium durantia ventres, 
Martial. xiii. 26, 1: equas decet esse clunibus ac ventri- 
bus latis, Varr. R. R. ii. 7. post in. $. 4: pisces adtritu 
ventrium co8&unt, Plin. H. N. ix. 50. $. 74: hence, of 
gluttons; ventri operam dare, Plaut. Pseud. i. 2, 43: 
quidquid quzesierat, ventri donabat avaro, Hor. Ep. i. 


I5, 32; or here we may understand, the stomach. | 


Hence, I. The stomach, ventricle, (for ventriculus) ; 
subest venter stomachum habentibus, ceteris simplex, ru- 
minantibus geminus, sanguine carentibus nullus, Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 78; for which, in $. 79, we 
find ventriculus : venter solidipedum asper et durus: ter- 
restrium aliis denticulato asperitatis aliis cancellatim mor- 
dacis, ib. $. 79: ventres elephanto quatuor —: avibus 
venter carnosus callosusque, ib.: in ventre hirundinum 
pullis lapilli candido aut rubenti colore reperiuntur, ib. : 
in ventre suillo in aqua coquunt (spumam argenti), ex- 
emtammque nitro fricant, terunt in mortariis cum sale, ib. 
xxxiii. 6. prope fin. $4. 35: inanis, Hor. (see above): ven- 
tri donabat avaro, Hor. (see above): ventri operam dare, 
Plaut. (see above): vitium ventris et gutturis, of glut- 
tony, Cie. Cel. r9. in.: neque unquam sine aliqua lec- 
tione apud eum canatum est; ut non minus animo quam 
ventre convivi delectarentur, Nep. Att. r4, in respect of 
the stomach : in tui quotidiani victi ventrem ad me ad- 
feras, Plaut. Capt. iv. 2, 75, bring your every-day sto- 
mach with you, i.e. you will receive nothing particular 
to eat; ventrem in medio qui tum nihil, &c., Liv. ii. 32. 
extr.: ventrem fame domare, ib.: rebus mersis in ven- 
trem, Juv. xi. 40: magister artis largitorque ingenii ven- 
ter, Pers. prol. r1 : magno (constant) servorum ventres, 
for alimenta, Juv. iii. 167: hence, venter, for, a glutton ; 
vivite lurcones, comedones, ventres (i.e. quasi toti ven- 
tres), Lucil. ap. Non. c. r. n. 34. We find also venter 
honeste for excrementa; e. g. ventrem facere, i. e. excre- 
menta reddere, Veget. de Re Vet. iii. 47. $. 2. (al. v. 56, 
2). II. Ventres, the bowels, intestines ; bubuli, Co- 
lum. ix. 14, 6: Plin. H. N. xi. 20. $. 23. III. 7'he 
womb; homines in ventre necandos, Juv. vi. 596 : in 
ventre est hinnus menses x11, Varr. R. R. ii. 8, 6: ven- 
trem inspicere, i. e. videre, an mulier prwgnans sit, Pand. 
xxv. tit. 4, in the title; and Ulp. ib. leg. r. $. 10: hence, 
4 fetus; venter maturus, Ov. Met. xi. 311: tuus venter 
Pactumeius, i. e. fetus partus tui ventris, Hor. Epod. xvii. 
50: ventri prospicere, Paul. in Pand. v. 4, 3: mulierem 
ventris nomine in possessionem mittere, ib. xxv. tit. 6, in 
the title: thus also, si de possessione ventris nomine quz- 
ratur, Ulp. ib. leg. 1: possessionem dandam mulieri ven- 
tris nomine, ib. : de ventre in possessionem mittendo, ib. 
xxxvii. tit. 9, in the title: ventrem in possessionem mit- 
tere, Ulp. ib. leg. 1. post in., and. frequently $. 10, &c.: 
xxix. 2, 30. $. r, &c.: also, admittere in possessionem, 
Ulp. ib. xxxvii. 9, r. $. 13; or, ad possessionem, ib. $. 11: 
hence, ventrem ferre, to eA ds fetus, i.e. to be preg- 
nant, Liv. i. 34, or (of animals), to be big with young ; 


| med. $. 34. 


VENTIDIANUS 


equa enim ventrem fert x11 menses, vacca decem, ovis et 
capra quinque, sus quatuor, Varr. R. R. ii, r, 19: thus 
also, vacc:e decem mensibus ventrem perferunt, Colum. 
vi. 24, 2: equas sine coitu ventrem pertulisse, have be- 
come with colt, ib. vi. 27, 7. IV. A paunch or belly, 
fig., i.e. « projection, swelling, or protuberance, like a 
belly; lagenz, Juv. xii. 60: si quando inter wdes binas 
paries esset, qui ita ventrem faceret, ut in vicini domum 
semipedem aut amplius procumberet, agi oportet, &c., 
Alfen. in Pand. viii. 5, 17, made a belly: talus autem 
rectus est in articulo pedes ventre eminens concavo, in 
vertebra ligatus, Plin. H. N. xi. 46. $. 106: thus also, 
hoc erit venter, of a water-pipe, Vitr. viii. 7: cwruleus 
cucumis, tumidoque cucurbita ventre, Propert. iv. 2, 4 B 
cresceret in ventrem cucumis, Virg. Georg. iv. 122. 

VENTYDÍANUS, a, um, of, belonging to, or named 
from Ventidius; rumores, Cic. ap. Non. c. 2. n. 182. 
This is P. Ventidius Bassus, respecting whom see Gell. 
XV. 4. 

VrwTÍDÍUS, a, um, a Roman family name: — I. Ad- 
jectivé, Ventidian; familia, &c. ^ II. Substantive, Ven- 
tidius is a man's name; Ventidia, a woman's: the most 
celebrated is P. Ventidius Bassus, who, after Cisar's 
death, joined the party of Antony, and is sometimes, in 
contempt, called mulio; Cic. Phil. xii. 9: xiii. 2: Planc. 
in Cic. Ep. ad Div. x. 17, 18 and 33: Juv. vii. 199 : xi. 
22; and especially Gell. xv. 4, where much is said of 
him. 

VENTÍGÉNUS, a, um, (from ventus and gigno), tAat 
begets or brings forth wind; crateres (JEtna), Lucret. vi. 
got. 

VENTYÍLABRUM, i, n. (from ventilo, are), an imple- 


| ment of husbandry, by which corn is separated from chaff, 


4 winnowing-fan; nam cum acervus paleis granisque 
mistus in unum fuerit conjectus (al. congestus), paulatim 


| ex eo ventilabris per longius spatium jactetur: quo facto | 


palea, qua levior est, citra decidet, &c., Colum. ii. ro. 
med. $. T4: det ventilabro lecta quz:eque ut horreis, urat 
recrementum focis, Prud. Apoth. pref. ii, prope fin. 
$. 53 
VENTÍLABUNDUS, a, um, (from ventilo, are), for ven- 
tilans; Varr. ap. Non. c. 4. n. 329, si lectio certa. 
VrENTÍLATÍO, onis, f. (from ventilo, are), a ewinnow- 


l2: . . . . 
| ing: hence, am exposing to the air; innocentiores (uv | 
sunt), quz decerpte diu pependere: quz ventilatione | 


etiam utiles fiunt stomacho, :grisque, Plin. H. N. xxiii. 
I. post in. $. 6. 

VxNTÍLXTOR, Oris, m. (from ventilo, are), I. One 
that fans or winnows corn, a winnowers palea citra deci- 
det, faba, quz longius emittetur (al. emittitur), pura eo 
perveniet, quo ventilator eam jaculabitur, Colum. ii. 19. 


quo constant miracula illa in scenis pilariorum ac venti- 
latorum, ut ea, qua emiserint, ultro venire in manus 


| credas, et qua jubentur decurrere, Quint. x. 7. ante med. 


$. rr. 

VzrN'TÍLO, avi, atum, are, (from ventulus, for ventulo), 
to swing or brandish in the air; facem, Propert. iv. 5, 
50, à torch, in order to make it burn more brightly : fla- 
tus incendia ventilat, Sil. xvii. 311: arma, Martial. v. 
32, 4: also simply ventilare, sc. arma, fo brandish the 
arms before fighting; Sen. Ep. 117. post med.: aliud est 
pugnare, aliud ventilare, Sen. Excerpt. Controv. 3. post 
med.: again, cubitum utrumque in diversum latus, Quint. 
xi. 3. post med. $. 118: aureos numos manu, Apul. Met. 
ii. post med. p. 126, 14. Elmenh.: carbasa ventilatis, au- 
rz, Stat. Sylv. iv. 3, 106: populeas ventilat aura comas, 
Ov. Am. i. 7, 24: especially, £o 0/ow upon any thing, to 
winnow (corn), to fan; alibi suspendunt granaria ligneis 
columnis et perflari undique malunt —: multi ventilari 
(frumenta) quoque vetant: curculionem enim non de- 
scendere infra quatuor digitos, Plin. H. N. xviii. 30. ante 
med. $. 73: thus also, fruges exesas in horreo, Colum. i. 
6. post med. $. 16: oleas, Varr. R. R. i. 55. extr.: ven- 
tilatur sub divo sepius cera fulva, Plin. H. N. xxi. 14. 
prope fin. $. 49: aliquo ventilante cubabat, Suet. Aug. 
82, whilst some one fanned him: thus also, et cum se 
rapido fessum projecerat estu, Patricius roseis pavonum 
ventilat alis, Claud. in Eutrop. i. 109: hence, frigus, 
Martial. iii. 82, 10, to cool by fanning: hencefig., 1. T'o 
blow into a flame, kindle, evcite; concionem, Cic. Fl. 23. 
2. To shake, move to and fro; aurum, Juv. i. 28: cubi- 
tum, Quint. (see above): te toga ventilat, Martial. xii. 
18, 5, sc. in running: se versare et alio positu ventilari, 
i. e. se ventilare, Sen. de Tranq. 2. post med. (see below): 
comas populeas, Ov. (see above). 3. T'o torment, veu, 
discompose ; multi magicis artibus usi, elementa turbare, 
vitam insontium labefactare non dubitant et manibus ad- 
citis audent ventilare, ut quisque suos conficiat malis arti- 
bus inimicos, Cod. Just. ix. 18, 6: thus also, Cod. 'T'heod. 
ix. 16, 5, only that ausi is here put for usi: nomen tuum 
pro tribunali ventilavit, Apul. in Apol. prope fin. p. 337; 
3o. Elmenh. 4. T'o occasion relief, to relieve ; ventilari, 
i. e. se ventilare, Sen. "I'ranq. 2. (see this passage above). 

Vzrw'rÍo, onis, f. (from venio), « coming ; quid tibi huc 
ventio est? quid tibi huc aditio est? Plaut. Truc. ii. 7, 
61, why do you come hither? or, what right have you 
to come hither ? 

VENTISPONTE, à town of Hispania Detica, between 
Munda and Hispalis; Auct. B. Hisp. 27. 

VzxN'ríTO, are, (freq. of vento, are, or of venio), — I. 
To come, especially, o come frequently; in reliquis offi- 
ciis, cui tu tribuisti, excepto Casare, praeter me, ut. do- 
mum ventitares horasque multas sepe suavissimo sermone 
consumeres ? Cic. ad Div. xi. 27. med.: sepius ventitare 
in agrum, Plin. H. N. xviii. s. extr. $. 6: cum ventita- 
rem, quo puella ducebat, Catull. viii. 4: cum ad Scwvo- 
lam ventitarem, Cic. Legg. i. 4, came or went, sc. for the 
sake of learning. IL. 7o go ; Catull. (see above): ad 
Scavolam, Cic. (see above): thus we also say, to go to 
any one, for, to go to his school or lectures. ] 

LO, are, (freq. of venio), /o come, especially, 4o 
come frequently, to be used to come ; cum illo vento, vi- 
deo Gallorum frequentiam in templo, Varr. ap. Non. e. 2. 
n. 386: ventabant antiqui dicebant sine prepositione pro 
adventabant, Fest. ' 

VENTOSE, adv. (from ventosus, a, um), as if full of 
wind: hence, inflatedly ; pulvillis ventose tumentibus plu- 
ma delícata, Apul. Met. x. post med. p. 248, 22. Elmenh. 


II. Fig., a juggler, or, a kind of juggler ; | 


VENTOSITAS 

VzN'TOsÍTAs, àtis, f. (from ventosus, a, 
full of wind, flatuleney ; stomachi, 
ventris, Col. Aur. Tard. iv. & : 
nity; Fulgent. Mythol. ii. 17. 

VENTOsUS, a, um, (from ventus), full of wind, windy ; 
folles, Virg. /En. viii. 449: inanes ac sine medulla ven. 
tosas nuces, Petron. 137. extr.: ventosus autumnus, Plin. 
H. N. xvin. 35. ante med. $. 80: ventosa hyems, ib.: 
dies, Quint. Xi. 3, 27: Colum. xi. 2, 78: wquora, Virg. 
JEn. vi. 335: Ov. Her. xvii. 5: ventosi ceciderunt mur- 
muris aure, Virg. Ecl. ix. 58: ar ventosus, Plin. H. N. 
li. 18. in. $. 16: Alpes, Ov. Am. ii. 16, 19: ventosissima 
regio, Liv. xxxvi. 43: mare ventosum, Hor. Od. iii. 45 
46: Germania ventosior, Tacit. Germ. $: cucurbita (a 
cupping-glass), Juv. xiv. £8, full of air: ictus, Val. Fl. 
li. 269: uter ventosissimus (of Ulysses), Apul. in Apol. 
post med. p. 309, 36. Elmenh.: pedes ventosi, i.e. tu- 
midi, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) o. — Also, /hat raises 
or causes wind; ale, Virg. /En. xii. 848: Propert. ii. 12 
(9), 53 or this may mean, quick: hence, I. Fig., i.e. 
vain, empty; ventoso gloria curru, Hor. Ep. ii. 1, 1/55 
gloria, Virg. /En. xi. 708: lingua, ib. 390: imperium, 
Cic. (see below): decus, Stat. Theb. x. 707. — II. Light, 
fond of vanity; ingenium, Liv. xlii. 30: plebs, Hor. Ep. 
1.19, 37: superbiebat ventosa et insolens natio, Plin. 
Paneg. 31. III. Puffed up; loquacitas, Petron. 2. 
IV. Inconstant, changeable, fickle; Lepidum, hominem 
ventosissimum, Brut. in Cic. Ep. ad Div. xi. 9. prope 
fin.: homo, Hor. Ep. i. 8, 12: imperium extraordina- 
rium est ventosum, Cic. Phil. x. 7; unless this mean, 
puffing up: tu (Cupido) tuis ventosior alis, Ov. Am. ii. 
9, 495 0r this may mean, light, quick. V. Light, ra- 
pid, swift; equi, Ov. Fast. iv. 392 : thus also, ale, Virg. 
/En. xii. 848: Propert. ii. 12 (9), 5. (see above). "Thus 
also perhaps, ventosior alis, Ov. (see IV.) 

VENTRALIS, e, (from venter), of or belonging to the 
paunch or belly; humor, Macrob. Sat. vii. 8. med.: 
hence, ventrale, subst. (sc. cingulum, vinculum, &c.), 
perhaps, a belly-band, girdle; villosa ventralia, Plin. H. 
N. viii. 48. med. $. 73: absinthium inguinum tumorem 
arcet in ventrali habitum, Plin. H. N. xxvii. 7. prope 
fin. $&. 28. In this they carried money, pocket-handker- 
chiefs, &c. ; sed vestem—, aut numulos in ventrali, Ulp. 
ex rescripto Hadriani imperatoris in Pand. xlviii. 20, 6. 
in., where ed. 'll'orrent. and other edd. have, in ventra- 


um), a being 
Apul. de Herb. 126: 
hence fig., boasting, va- 


| lem, when ventralis (sc. cingulus) is the same. 


VENTRÍCÓLA, w, m. and f. (from venter and colo, 
and so i. q. colens ventrem suum), a Lel[y-god, glutton ; 
Augustin. Ep. 86. ad Casulam ante med. 

VrNTRYCULATYo, onis, f. (from ventriculus; more 
accurately, from ventriculo, are, to have the gripes; al- 
though this verb, which however is from ventriculus, 
perhaps does not occur), he gripes; Cod. Aur. Acut. 
iii.-7, 

VENTRÍCÜLOSUS, a, um, (from ventriculus); e. g. 
passio, Coll. Aur. Tard. iv. 5, the gripes. 

VzxNTnRÍCÜLUS, i, m. (dim. of venter), a belly ; vacua 
et plana ommia dicas infra ventriculum, Juv. iii. 97: 
hence, l. The stomach, ventricle ; ab hoc ventriculo 
(for this we find before, venter) lactes in homine, et ove, 
per quas labitur cibus, Plin. H. N. xi. 37. post med. 
$. 79: arteria (aspera) exterior ad puimonem, stomachus 
interior ad ventriculum fertur: illa spiritum, hic cibum 
recipit, Cels. iv. t. post in.: stomachus vero, qui intes- 
tinorum principium est, nervosus a septima spin: verte- 
bra incipit ac circa przcordia cum ventriculo committi- 
tur. Ventriculus autem, qui receptaculum cibi est, con- 
stat ex duobus tergoribus, ib. med. ; and, ib. iv. 12. in.: 
v. 26. $. 16. II. Ventriculus cordis, Cic. Nat. D. ii. 
55, a ventricle of the heart. N. B. Perhaps ventriculus 
means also, a disease of the belly, the gripes: hence, 
ventriculo, are, and then ventriculatio, and ventriculo- 
sus: as uva means the uvula, and also a disease or in- 
flammation of the uvula. 

VENTRIFLÜUS, a, um, (from venter and fluo), /aza- 
tive, purging ; medicamenta, Col. Aur. TTard. i. 4. post 
med. 

VENTRIGO, are; e. g. ut post paucos dies ventriget, 
is cited in some lexicons from Plin. Val. i. f, i. e. (pro- 
bably), (o void ewcrements ; from venter (i. e. excre- 
ments; see Venter) and ago: thus also, ventrem facere : 
see Venter. 


VxNTRÍLOQUUS, a, um, /hat speaks through or from 
the belly, said of persons possessed with evil spirits ; Ter- 
tull. adv. Marcion. iv. 25 : ib. ad Prax. 19. 

VrENTRÍOSUS, a, um, big-bellied, pot-bellied ; homo, 
Plaut. Asin. ii. 3, 20: Plaut. Merc. iii. 4, 54. 

VENTROSUS or VEN TRUOSUS, a, um, i. q. ventriosus ; 
e.g. dolia, Plin. H. N. xiv. 21. med. $. 27, where ed. 
Hard. reads ventruosa, ed. Elzev. ventrosa. "Thus it is 
also with montuosus and montosus, monstruosus and 
monstrosus. 

VENTÜLUS, i, m. (dim. of ventus), « little or gentle 
wind: ventulum facere, to raise a wind, as, by fanning, 
Ter. Eun. iii. 5, 47: Plaut. Cas. iii. 5, 14: ib. Curc. ii. 
»37 Um: 

VENTUM, e. g. ventum est. See Venio. 

VENTUÜnUS, a, um, part. of Venio. 

VxxTUs, i, m. (from vehens? or, as several think, 
from venio? or, from ése, ventus, by inserting the 
letter n? or from 49s, genit. 4í»ros, part. of Ze, flo, 
which Vossius seems to prefer : cf. Voss. Etymol.), wind 
that blows ; ventus increbrescit, Cic. ad Div. vii. 20. 
extr.: dare vela ventis, Nep. Hann. 6: aér eflluens huc 
et illuc ventos efficit, Cic. Nat. D. ii. 39: in vento, in 
the wind, i. e. when the wind blows ; ne exacuatur in 
vento, ne cortex a ligno decedat alterutri, Plin. H. N. 
xvii. r4. med. $. 24: si candente sole, ventum ; si ater 
circulus fuerit, ex qua regione is ruperit se, ventum mag- 
num, Plin. H. N. xviii. 35. ante med. $. 78 : secundus, 
Sen. de Vita Beata 22: ferens, ib.: also with substan- 
tives; ventus Aquilo, Nep. Milt. 1; or, ventus Boreas, 
ib. 2, the north wind: ventus turbo, Plaut. € 'urc. v. 2, 
47, à whirlwind : thus also, turbines venti, ib. Trin. iv. 
1, 165 or venti may here be a genitive: again, corus 
ventus, Ces. B. G. v. 7: septentriones venti, Cic. Att. ix. 
6. The winds were sometimes considered as deities, and 
hence temples were dedicated to them ; Sen. Nat. Quasst. 
v. 17. extr. : sacrifices were offered to them ; Virg. JEn. iii. 
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120: Hor. Epod. x. 24: and vows; Lucret. v. 1229: 
Ov. Her. xviii. 37: 'Turpil. ap. Cic. "Tusc. iv. 34 : for 
Astrieus and Aurora are the parents of Zephyrus, Bo- 
reas, Notus, and Favonius, according to Hyg. Fab. praef. 
N. B. With the poets the chief or king of the winds is 
JEolus. Also, wind which one makes with a fan, &c. ; 
ventum facere, Plaut. Curc. ii. 3, 36, for which we other- 
wise find, facere ventulum. Again, dare verba in ventos, 
Ov. Am. i. 6, 42 ; or, profundere verba ventis, Lucret. 
iv. 929, to talk to the wind, i. e. to no purpose: thus 
also, scribere in vento et aqua, e. g. quod mulier dicit, in 
vento et rapida scribere oportet aqua, i. e. est irritum, 
Catull. Ixix. 4 : tristitiam et metum tradam protervis in 
mare Creticum portare ventis, Hor. Od. i. 26, 3: nec 
ferre videt sua gaudia ventos, for, irrita esse, Virg. /En. 
x. 652: loqui ventis, i. e. frustra, Ammian. xv. 5 (9): 
vivere vento, to live on the wind, i. e. without expense, 
as we say, tolive on air; qui sumtus recuset, quasi vento 
vixerit, Cod. Justin. v. 50, 2. extr.: hence, I. Fig., 
impending calamity, a storm ; alios ego vidi ventos, alias 
prospexi animo procellas, aliis impendentibus tempestati- 
bus non cessi, &c., Cic. Pis. 9. prope fin.: thus also, 
vento in optimum quemque excitato, Cic. Sull. r4. — II. 
Wind, fig.; quid, si etiam Cesarem, cujus nunc venti 
valde sunt secundi, reddo meliorem ? Cic. Att. ii. 1. post 
med., good fortune. lII. Fig., means of excitement ; 
qui omnes rumorum et concionum ventos colligere con- 
suesset, Cic. Cluent. 28. med. — IV. Wind, fig., respect- 
ing the government of a state, in allusion to a ship, to 
which Cicero frequently compares the state; una navis 
est jam bonorum omnium, quam nos damus operam ut 
rectam teneamus, utinam prospero cursu! Sed quicun- 
que venti erunt, ars nostra certe non aberit, Cic. ad Div. 
xii. 25. prope fin., wind ; for it cannot be otherwise ren- 
dered, i. e. circumstances. V. Fig., a means of obtain- 
ing one's end, as, in canvassing for office; habemus hec 
omnia, bonorum studium—gratiosorum in suffragiis stu- 
dia— ; dux et auctor nobis opus est, e£ eorum ventorum 
moderator, Cic: ad Div. ii. 6. post med. — VI. Fig., i. e. 
favour or approbation, which forwards one's views ; ven- 
tum popularem esse quesitum, Cic. Cluent. 47. VIE: 
Wind, fig., i. e. fame, report, when it is injurious ; fama 
surrexit: quo vento projicitur, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 
8, blast. VIII. Wind, fig., i. e. any thing very thin ; 
textilis ventus, P. Syr. ap. Petron. 35. extr., a very thin 
garment. IX. Flatulence ; at si bilis molesta est, ju- 
mento venter intumescit, nec emittit ventos, Colum. vi. 
30,8. N. B. We must almost always, in translation, 
retain. the word * wind, since the allusion is otherwise 
lost. 

VENUCÜLUS, a, um; e. g. uva, Colum. xii. 43. $. 9. 
(al. xii. 45, 1): Macrob. Sat. i. 16. extr. ; and, Hor. Sat. 
ii. 4, 71, a kind of grape which they used to preserve in 
jars, (hence, uva ollaris) ; it is called also venicula, Plin. 
H. N. xiv. 2. prope fin. $. 4, 6. ed. Hard., where ed. El- 
zev. reads venucula. But what this name signifies we do 
not know: we find also vennuculum for venuculum (it 
is the latter in earlier edd. ; but some have vermiculum), 
Colum. ii. 6, 3. Gesner., Schneid., &c.; but what this 
means cannot be said. 

VENÜLA, :, f. (dim. of vena), a little vein; in pro- 
pinquo mors est, magisque si preter hzc oculi quoque 
lumen refugiunt, et illacrymant,— atque in iis venule 
pallent, Cels. ii. 6. post in.: hence fig. ; quid est igitur, 
cur in iis demum, qui tenui venula per calculos fluunt, 
Atticum saporem putent ? Quint. xii. ro. ante med. 8. 25. 

VrENuLErus, Q. Claudius Venuleius Saturninus, a 
lawyer, disciple of Papinianus, and friend of the em- 
peror Alexander Severus. Many of his decisions are in 
the Pandects. 

VENUM, for sale ; sc. ad, or in. See Venus, us. 

VENUMDO, or VENUNDO, dédi, dátum, r., or, pro- 
perly, VENuM D0, (as two words, for in, or ad, venum 
do), to expose for sale, (see Venus, us), to sell; in ve- 
numdando, Cic. Offic. iii. 16: hos sub corona jure belli 
venumdedit, Flor. iv. 12. post med. $. 12: per commercia 
venumdatos, Tacit. Agric. 28: Dolabelle velut venum- 
daretur, Tacit. Ann. xi. 22. extr.: tuque o Minoa, ve- 
numdata, Scylla, figura, Propert. iii. r9 (17), 21. "That 
it is properly two words is seen from their being sepa- 
rated; ignaros omnium se venum a principibus datos 
Pono, Liv. xxiv. 47. ante med. : discedere rectum ; ve- 
num euncta dari, Claud. in Rufin. i. 179. N. B. From 
venum do, vendo is afterwards formed (by contraction). 

VENUS, us, and i, m. (perhaps from 2ws, 2v2, emtio, 
pretium pro merce; wes, venalis, Zyéozz4, emo), a sale ; 
but we find perhaps only the accusative venum, and da- 
tive venui, together with veno. I. Accusative venum, 
se. ad or in, for sale ; venum ire, to go for sale, i. e. to 
be sold, Liv. iii. 55 : Gell. vii. 4: venum tradere, Lucan. 
ii. 206 ; or, venum dare, to sell; venum cuncta dari, 
Claud. in Rufin. i. 179: se venum a principibus datos 
Peno, Liv. xxiv. 47. ante med.: thus also, venum dis- 
trahere, to sell; quid enim videri poterat efferatius, — 
quam quod membra et artus inopis debitoris brevissimo 
laniatu distrahebantur, sic nunc bona venum distra- 
huntur ? Gell. xx. 1. ante med. &. 19: thus also, venum 
redire; e. g. omnes poenituit pretii, venumque redibat ; 
dum vendi potuit, Claud. in Eutrop. i. 37. N. B. From 
venum eo was formed (by contraction, i. e. rapid pro- 
nunciation) the verb veneo, and from venum do the verb 
venumdo (if we regard it as one word), from which 
was afterwards made vendo. II. Dative, venui; e. g. 
venu subjicere, Apul. Met- viii. post med. p. 212, 17. 
Elmenh.; ix. 221, 29. Elmenh., to sell: venui habere, 
Apul. Met. viii. post med. p. 210, 12. Elmenh., to have 
for sale, to sell. III. Veno, 1. Dative, posita veno, 
Tacit. Ann. xiv. 15, exposed for sale. 2. Ablative; veno, 
e. g. veno exercere aliquid, ib. xiii. sr, to deal in any 
thing. 

VÉNUS, Éris, f. I. Venus, i. e. the goddess of Love 
and Pleasure. She was wife of Vulcan, Virg. JEn. viii. 
370. seqq., and mother of Cupid and /Eneas, of the latter 
by Anchises. She was often unfaithful to her husband, 
and had an intrigue with Mars; Ov. Am. ii. 5, 28. But 
there were many of this name, who perhaps are con- 
founded by the poets; see Cic. Nat. D. iii. 23, where 
four are enumerated ; the first was a daughter of Calus 
and Dies; the second sprung forth from the froth of the 


VENUS 


sea, and had the second Cupid by Mercury ; the third 
was daughter of Jupiter and Diana, wife of Vulcan, and 
mother of Anteros by Mars; the fourth was daughter 
of Tyrus and Syria, and is said to have married Adonis : 
all this is found in Cic. Nat. D. iii. 23. Hence, Veneris 
puer, Ov. Am. i. ro, 17, i. e. Cupido: Veneris mensis, 
Ov. Fast. iv. 61, i. e. April: Veneris filius, i. e. /Eneas, 
Virg. /En. i. 325 (329): umbilicus Veneris, Apul. de 
Herb. 43, the herb navel-wort, lady's navel, penny-wort : 
Veneris crinis, a kind of precious stone of a black colour; 
Veneris crinis nigerrimi nitoris continet speciem rufi cri- 
nis, Plin. H. N. xxxvii. 10. extr. $. 69: Isid. Orig. xvi. 
11: it is mentioned also, Solin. 36 (50). prope fin. : la- 
brum Veneris, a kind of herb, Plin. H. N. xxx. 3. med. 
8. 8: Venus zquore nata, Ov. Her. xix. 160: orta mari, 
ib. xv. 213: sic madidos siccat digitis Venus uda capillos 
et modo maternis tecta videtur aquis (sc. e mari veniens), 
Ov. Trist. ii. 527, (see Anadyomene): she is also call- 
ed Domina (sc. on account of her dominion over the 
affections of lovers), Propert. iii. 3 (2), 31: Ov. Art. 
i. 148: in me nostra Venus noctes exercet amaras, 
Propert.i. t, 33. She was particularly worshipped at 
Cnidus and Paphos; O Venus, regina Cnidi Paphique, 
Hor. Od. i. 30, 1: in Cyprus; ib. 2: and in Cythera; 
Ov. Fast. iv. 286: Virg. /En. i. 689 (684): the myrtle- 
tree was sacred to her; Plin. H. N. xii. r. post in. $. 2: 
Phaedr. iii. 17, 3. She also presided over gardens ; item 
adveneror Minervam et Venerem, quarum unius pro- 
curatio oliveti, alterius hortorum : quo nomine rustica 
vinalia instituta, Varr. R. R. i. 1, 6: quamquam hortos 
tutele Veneris adsignante Plauto, Plin. H. N. xix. 4. 
post in. $. 19, 1: rustica vinalia adpellantur— : eodem 
autem die Veneri templa sunt consecrata, —quia in ipsius 
des tutela sunt horti, Fest. in Rustica Vinalia: hence 
we find Venus for olera; e. g. coquus edit Neptunum, 
Venerem, Cererem, i. e. pisces, olera, panem, Nzv. ap. 
Fest. in Coquum. Hence, rr. Sexual love ; sine Cerere 
et Baccho friget Venus, ''er. Eun. iv. 5, 6, love; for it 
must thus be rendered: marita, connubial love ; metuis 
Venerem temerare maritam, Ov. Her. xvi. 283: Venus 
pastoralis, of shepherds, Varr. R. R. ii. 10, 6: Venerem 
habere in feminam, to have love towards her; quod 
(because) Venerem habuit in aliam (feminam), Apul. 
Met. r. ante med. p. 106, r3. Elmenh.: hence, honesté 
for concubitus, or sexual intercourse, of animals and 
men ; in hominum genere deverticula Veneris excogitata, 
omnia scelere nature; feminis vero abortus, Plin. H. N. 
x. 63. post in. &. 83: quadrupedes pregnantes Venerem 
arcent, prieter equam et suem, i. e. coitum, nolunt iniri, 
ib. ad fin.: Venerem damnavit Democritus, ut in qua 
homo alius exsiliret ex homine, ib. xxviii. 6. post in. 
$. 16: multa genera morborum primo coitu solvuntur : 
—Qquin et a serpente ac scorpione percussos coitu levari 
produnt, verum feminas Venere ea ledi, i. e. concubitu 
eo, ib. c. 4. med. $. 10: incertam Venerem rapientes 
more ferarum, Hor. Sat. i. 3, 109, indulge promiscuous 
intercourse: frigidus in Venerem senior, Virg. Georg. 
iii. 97: sera juvenum Venus, eoque inexhausta pubertas, 
Tacit. Germ. 20: Veneris damnosa voluptas, Ov. Pont. 
i. To, 33: spes Veneris, Ov. Met. ix. 738: Venerem 
pati (i. e. concubitum viri); e. g. hos (annos) tamen ille 
(Phoebus) mihi dabat, eternamque juventam, si Venerem 
paterer, Ov. Met. xiv. 141: Venerem in totum adimit 
nymph:ea, &c., Plin. H. N. xxvi. 10. in. 8$. 60: insomnia 
quoque Veneris, ib.: Veneris monimenta nefands, i. e. 
concubitus, Virg. /En. vi. 26: preeliis Veneris velitari, 
Apul. Met. v. post med. p. 168, 6. Elmenh. : illita radix 
inhibebit Venerem, Plin. H. N. xxvi. 1o. $. 60: thus 
also, inhibere impetus ad Venerem, ib. xxiv. 9. ante 
med. $. 38: non tibi ab ancilla est incipienda Venus, 
Ov. Art. i. 386: ad Venerem stimulandam, Plin. H. N. 
xxii. 25. prope fin. $. 76: et Venerem, quam coitum, 
dixisse magis decet, Quint. viii. 6, 24 : pastoralis, desire, 
Varr. (see above): quadrupedi neque femine neque 
mari, nisi post annum, permittenda Venus est, Colum. 
vii. 12, r1 : in Venerem excitantur admissarii, ib. vi. 27, 
Io: dum satiata Venus fecundos compleat artus, ib. x. 
212. Again, perjuria Veneris, Tibull. i. 4, 21 (17), of 
lovers. XN. B. Also, rapere Venerem, Virg. Georg. iii. 
137, i. e. semen, to conceive, become pregnant. 2. 4 
mistress ; thus, in Cic. Cel. 21, Clodia is twice called 
Venus; once, Venerem illam tuam spoliatricem, &c.: 
afterwards, hospitalis illa Venus: Venerem adtingere se- 
ram, Ov. Art. ii. jor, an aged woman : parta mec Ve- 
neri sunt munera, Virg. Ecl. iii. 68: nec Veneres hoc 
fallit, Lucret. iv. 1179, the knowledge of our mistresses 
or concubines. 3. Agreeableness, loveliness, grace, beauty ; 
amenitates omnium Venerum, Plaut. Stich. ii. 1, 5: Iso- 
crates omnes dicendi Veneres sectatus est, Quint. x. r, 
70: solis concessam Atticis Venerem, ib. $. 100: venus- 
tum esse, quod cum gratia quadam et Venere dicatur, 
adparet, ib. vi. 3. ante med. $. 18: melior, Hor. Od. i. 
33, 13, a better, more beautiful, finer girl: ille (homo) 
non est mihi par virtutibus nec officiis, sed habuit suam 
Venerem, Sen. de Benef. ii. 28, was an agreeable man : 
hence, grace, beauty, in works of art; precipua ejus 
(Apellis) in arte venustas fuit, cum eadem state maximi 
pictores essent, quorum opera cum admiraretur, collau- 
datis omnibus, deesse iis (operibus) unam Venerem dice- 
bat, quam Greci charita vocant, Plin. H. N. xxxv. 10. 
ante med. 8. 36, 10. 4. T'he most fortunate throw at 
dice, in which the upper side of each of the dice presented 
& different number, otherwise called venerius jactus; e. g. 
qui Venerem jecerat, August. ap. Suet. Aug. 71: me 
quoque per talos Venerem qu:rente secundos, semper 
damnosi subsiluere canes, Propert. iv. 8, 45 : quem Ve- 
nus arbitrum dicet bibendi? i. e. quis jactu talorum 
Venereo fiet arbiter seu rex bibendi ? Hor. Od. ii. 7, 25. 
II. The planet Venus, which is sometimes the evening 
star, sometimes the morning star; stella Veneris, Cic. 
Nat. D. ii. 20: cursus Veneris, Cic. Somn. Scip. 4 and 5. 
N. B. Since love is older than Venus, hence we may 
arrange the meanings thus ; Venus, i. e. love: hence, 

I. Love as a person or goddess : hence, the enjoyment of 
love; whence, pleasure, and the object beloved. II. The 
evening (or morning) star, because in the evening it 
seems to favour the interviews of lovers : but this is only 
conjecture. N. B. r. Portus Veneris, or portus insignis 


fano Veneris, a harbour and promontory of the Pyrenees| very pale; vepallida lecto desiliat mulier, m. 


VENUSIA 


between Spain and France, hodie Capo di Cruz; Mela 
ii. 5. extr. : called also Venus Pyren»a; Plin. H. N. iii. 
3. ante med. $. 4: portus Veneris, a harbour of Liguria, 
near Luna; Anton. Itin. (properly, in Itin. Marit.), 
hodie Porto Venere, on the western side of the entrance 
to the gulf della Specia or Spezza: promontorium et op- 
pidum Veneris, in Cilicia, Plin. H. N. v. 27. post in. 
$. 22: portus Veneris, a harbour of the Arabian gulf; 
Strabo: insula Veneris, an island of the Arabian gulf ; 
Ptol.: also one near Cyrenaica; Ptol.: oppidum Vene- 
| ris, a town of TThebais in Egypt; Plin. H. N. v. 9. prope 
fin. $. r1; and, Ptol. : and another in the same country; 
Plin. ib 2. Some derive Venus from venio, to come; 
quia ad omnia venit; see Cic. Nat. D. ii. 27. extr. : iii. 
|245; it seems rather to be from iv, unio, conjungo ; 
|*»wezig, unitas, conjunctio ; or from fazíw, x. eo. 2. 
co&o, ineo, concumbo : cf. Voss. in Etymol. in Venustus. 

VENÜsiA, e, f. (Obtvovziz, Strabo), a town of Apulia ; 
Liv. xxii. 49 and 54: Plin. H. N. iii. 11. prope fin. $. 16: 
Cic. Att. v. z: Vell. i. 145 the birthplace of Horace; 
hodie Venosa : hence, Venusinus, of or belonging to Ve- 


nusia, Venusinan ; Venusini, the inhabitants, Liv. xxii. 
54: xxvii. 10: Plin. H. N. iii. rr. extr. $. 16: colonus, 
Hor. Sat. ii. r, 35: sylv:e Venusinz, Hor. Od. i. 28, 26: 
lucerna Venusina, Juv. i. zr, i.e. Horatii, for Satyra 
Horatiana. 
|  VENUSTA with the epithet minor (sc. herba), « kind 
of herb, i. q. cynocephalion, autirrhinon, &c. ; Apul. de 
| Herb. 86. 
VÉNUsTAS, àtis, f. from Venus (thus also, Cie. Nat. 
| D. ii. 27. extr., where he says, Quz: autem dea ad res 
omnes veniret, Venerem nostri nominaverunt, atque ex 
ea potius venustas, quam Venus ex venustate), L 
| Beauty, comeliness of form ; muliebris, Cic. Offic. i. 36. 
! in., where Cicero says, Cum pulchritudinis duo genera 
sint, quorum in altero venustas sit, in altero dignitas ; 
venustatem muliebrem ducere debemus, dignitatem viri- 
lem: again, itemque in formis aliis dignitatem inesse, 
aliis venustatem, ib. 3o. ante med.: venustas et pulchri- 
tudo corporis, ib. 27: vultus vero, qui secundum vócem 
plurimum potest, quantam adfert tum dignitatem tum 
, venustatem ? Cic. Or. r8. extr.: Capitolii fastigium illud 
non venustas sed necessitas fabricata est, Cic. Or. iii. 46 : 
antemn:, vela, mali; quz tamen hanc habent in specie 
venustatem, ut, &c., ib.: venustas disposita pomorum, 
Varr. R. R. i. 59, 2: signa eximia venustate, Cic. Verr. 
iv. 3. II. Gracefulness or elegance of speech ; dicendi 
vis summa venustate conjuncta, Cic. Or. i. 57: verbo- 
rum, Gell. xvii. 20. post med. : hence, fime or acute wit, 
Jacetiousness, pleasantry ; ne tum quidem hominum ve- 
nustatem et facetias perspicere potuisti, Cic. Fl. 31. Also, 
of works of art, grace, elegance ; precipua ejus (.Apellis) 
,in arte venustas fuit, cum eadem :etate maximi pictores 
essent ; quorum opera cum admiraretur—deesse iis unam 
Venerem dicebat, quam Greci charita vocant, Plin. H. 
N. xxxv. 10. ante med. $. 36, to. 1II. Agreeableness 
in behaviour, politeness, good breeding ; adfluens omni 
lepore et venustate, Cic. Verr. v. 54: thus also, quem 
|amicorum videtis comprobari tum dignitate tum etiam 
| venustate, Cic. Arch. t2, sc. because an intercourse with 
| persons of good breeding shews the gentleman ; ed. Er- 
| nest. has vetustate; but venustate seems more suitable. 
| IV. Agreeableness, pleasantness, pleasure ; quis fortuna- 
tior venustatisque plenior? Ter. Hec. v. 4, 8, more joy- 
ous: diem pulchrum et celebrem et venustatis plenum, 
| Plaut. Pen. i. 2, 44: profecto ameenitates omnium Ve- 
nerum atque venustatum adfero, Plaut. Stich. ii. 1, 5 : 
hic omnes voluptates, in hoc ommes venustates, Plaut. 
Pseud. v. r, r2. 

VENUSsTE, adv. (from venustus, a, um), beautifully, 
elegantly, gracefully ; mihi videtur illud perquam venuste 
cecidisse, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 4: venustissime 
|respondere, ib. rr. med.: scripsit mimiambos tenuiter, 
argute, venuste, atque in hoc genere eloquentissime, Plin. 
Ep.vi.21: Hispanus hunc colorem (adhibuit) venustius, 
Sen. Controv. i. 1. ante med. : venuste respondere, Quint. 
V. 7, 31 : acute ac venuste dicta, ib. vi. 3, 7 : omnia ve- 
nustissime finxit, ib. $. 40. 

VÉNUsTO, are, (from venustus, a, um), /o make beau- 
tiful or pleasant, to beautify ; myriopola adfatim mihi 
unguentum largitus est, quo me venustarem, Nv. ap. 
Fulgent. Planciad. de Prisco Serm. post med. m. 43. 
p. 18o. Munker., where Planciades adds, adfatim dicitur 
abundanter, venustare vero exhilarare. 

VEwUsTÜLUS, a, um, (dim. of venustus, a, um), 
somewhat pleasant or graceful ; oratio, Plaut. Asin. i. 3, 
7o. 

VÉNusTUS, a, um, (from Venus), I. Comely in 
form, beautiful, pretty ; Gellius est tenuis: quidni ? quoi 
(for cui) tam bona mater tamque valens vivat, tamque 
venusta soror, Catull. Ixxxvii. (Ixxxix.) 2: vultus (fe- 
mine), Ter. And. i. 1, 92: fuit vultu pulehro magis 
quam venusto, Suet. Ner. 51: forma fuit eximia et per 
omnes tatis gradus venustissima, Suet. Aug. 79: mu- 
lier specie venusta, Plaut. Pen. v. 2, 153: diva venus- 
tissima Venus, Plaut. Pen. v. 4, 4. Also of other things; - 
hortuli, Phzdr. iv. 4, 34: 0 venusta Sirmio, Catull. xxxi. 
12: sic habebit et figurationis adspectum venustum et 
aditus usum sine impeditionibus, Vitr. iii. 2: gestus et 
motus corporis ita venustus, ut tamen ad forum, non ad 
scenam institutus videretur, Cic. Brut. 55. post med.; 
or this may be rendered, pleasant, graceful: again, co- 
modia, Quint. x. r, 65: venustissima dicta, ib. vi. 3, 84: 
sunt enim longe venustiora omnia in respondendo, ib. 
&. r3: venustum esse, quod cum gratia quadam et Ve- 
nere dicatur, adparet, ib. $. 18: venuste sententisz, Cic. 
Brut. 955 or this may mean, elegant. — II. Pleasing in 
speech or manners, elegant, genteel, agreeable ; facilis et 
valde venustus, Cic. Pis. 2 extr.: hence, facetious ; 
sermo urbanus et venustus, Cic. Dom. 34 : sententia ve- 
nuste, Cic. Brut. 95. (see above): lugete, o Veneres Cu- 
pidinesque et quantum est hominum venustiorum, Catull. 
lii. 2: ut plerumque dolor etiam venustos facit, witty, 
Plin. Ep. iii. 9. post in. $. 3: venustiora in I 
Quint. (see above): venustum esse, quod cum gratia et 
Venere dicatur, &c., Quint. (see above). 'N. B. Venusta 
(herba), « kind of herb ; Apul: see Venusta. — 

VEPALLÍDUS, a, um, (from ve and pallidus, a, um), 
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conscia clamet, Hor. Sat. i. 2, 129 ; but Bentley would 
read ne pallida, becausé he supposes that ve is not inten- 
sive: but see Ve. 

VErENIs. See Pisinnus. 

VrriLLIUM, i, a town of Zeugitana in Africa pro- 
pria; Ptol. 

VEPITENUM, i, a town of Rhewtia; Tab. Peuting. ; 
called also Vipitenum, Anton. Itin. 

VrPnàArÍcUs, a, um, (from vepres), consisting of 
briers ; et qualicunque pabulo contentus (asellus); quippe 
vel foliis spinisque vepraticis alitur vel objecto fasce sar- 
mentorum, Colum. vii. r, r. ed. Schneid., where ed. Gesn., 
and other old edd., read —quippe vel foliis spinisque vel 
perticis salignis alitur, &c. 

VEPRECULA, ow, f. (dim. of vepres), a little brier or 
bramble ; ex vepreculis, Cic. Sext. 33 : hence, vipera est 
in veprecula, proverbially, Pomp. ap. Non. c. 3. n. 264, 
of those who would injure us secretly ; Angl, a snake 
in tbe grass. 

Vzrrnzs, is, m. and f. (according to Scalig. and Voss. 
in Etymol. from ge2«sp, /Eol. for jap, virgultum, and so 
plur. fezs:s, for fuss, virgulta), a thorn, brier, bramble ; 
sepulerum septum et vestitum vepribus et dumetis, Cic. 
"T'usc. v. 23: lepori, qui vepre latens hostilia cernit ora 
canum, Ov. Met. v..628 : inter vepres, Suet. Ner. 48. 
post med.: vepres recidij Cato R. R. 2: hirsuti secu- 
erunt corpora vepres, Virg. Georg. iii. 444 : raptabatque 
viri mendacis viscera Tullus per sylvam, et sparsi rora- 
bant sanguine vepres, Virg. /En. viii. 645: corna vepres 
et pruna ferunt, Hor. Ep. i. 16, 9: tot veprum nemo- 
rumque moras, Stat. Sylv. v. 2, 44: licet enim. quam- 
libet frondem, licet e vepribus compitisque congesta colli- 
gere, Colum. ii. 15 (14). med. $. 6: vepribus et arbuscu- 
lis, ib. vii. 6. in. : incendere vepres, Virg. Georg. i. 271. 
The masculine occurs, Colum. xi. 3. $. 7, hunc veprem : 
thus also, hirsuti vepres, Virg. (see above): and, sparsi 
vepres, Virg. (see above): the feminine, Lucret. iv. 6o, | 
vepres auctas. "The nominative singular seems not to 
occur; but it is cited by Prisc. 3. p. 618. Putsch.: also 
Bentley reads, Hor. Od. i. 23, 5, vepris (nomin.) inhor- 
ruit adventum foliis, for veris inhorruit adventus: the 
first syllable in vepres is long; Virg., Lucret, Ov.: 
short, Hor. Ep. i. 16, 9. 

VEPRETU M, i, n. (from vepres), a place full of thorns, | 
briers, or brambles ; limitibus ac vepretis, Colum. iv. 32. 
in. ed. Gesn, and Schneid., where some earlier edd. have 
vepribus. 


|$. 36: verbenas carpsit (ovis), Ov. Fast. i. 381. 


Vzm, veris, n. (Gr. 22e, and contr. 4p, ver, and from 
this 4e was perhaps formed the Latin ver), fhe spring ; | 
Cic. Verr. v. 16: Varr. L. L. v. 2. post med. : dividitur | 
in ver et wstatem, &c., Varr. R. R. i. 27: dies primus | 
est veris in Aquario, ib. 28. in.: ver ubi longum, tepidas- 
que prebet Jupiter brumas, Hor. Od. ii. 6, 17: per ver 
hic fieri oportet, Cato R. R. 40, in spring, during spring: 
primo vere, i. e. initio veris, ib. 50; and, Hor. Od. iii. 
7,2: or, vere primo, Plin. H. N. x. 29. propefin. $. 43: 
vere, in spring, Varr. R. R. i. 27: Ov. Trist. iv. 1, 57: 
ver novum, of spring when it has just commenced ; vere 
novo, Virg. Georg. i. 43: veris novi principium non sic 
observare debet rusticus, Colum, xi. 2. in.: donec ver | 
adolesceret, T'acit. Ann. xiii. 36 : vere flores numerare, 
proverbially, of an. impossibility : vere prius flores, swstu | 
numerabis aristas, poma per autumnum, frigoribusque 
nives, quam mala, que— patior, &c., Ov. Trist. iv. 1, 47. 
It began with the Romans (according to Varr. R. R. i. 
28.) on the seventh of February, and ended on the 
twelfth of May (1v id. Mai). Hence, I. Fig., spring ; 
statis, Ov. Met. x. 85: jucundum cum «etas florida ver 
ageret, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 16. II. Any thing that 
grows or appears in spring ; breve ver populantur apes, 
Martial ix. r4, 2, flowers: observe especially, ver sa- 
crum, which was offered to the gods, Liv. xxii. ro. in., 
i. e. all that grew or was brought forth in the spring, as, 
swine, sheep, &c.: hence, ver sacrum facere, Liv. xxii. 
9; xxxiv. 44, to offer these things to the gods. N. B. 
In Liv. xxii. 9 and ro it is explained, ver sacrum movere, 
i. e. quzecunque vere proximo nata essent, immolaturos, 
Fest. in Mamertin.; and, Paul. ex Festo in Ver: tre- 
centa millia hominum velut ver sacrum miserunt, Justin. 
xxiv. 4. 

VERA, ze, (0222), a castle or fortress of Media; Strabo. 

VERACÍTER, adv. (from verax), /ru/y ; de sanctis li- 
bris sancte et veraciter existimare, Augustin. ad Hieron. 
inter Ep. Hieron. 56 (86). post med.: veracissime cre- 
ditur, Augustin. Civ. D. v. 8. Also Plautus used this 
word, according to Prisc. r5. p. roro. Putsch. 

VERACÜLUS, (from vero, are), a foreteller, prophet, 
does not occur. But in Suet. Vitell. r4. med., Scaliger 
would read veraculis for vernaculis. 

VERAGRI, orum, a people of Gallia Narbonensis, on 
the borders of Italy, near the Allobroges; Liv. xxi. 38 : 
Cas. B. G. iii. 1: Plin. H. N. iii. 20. post med. $. 24. 

VEnATRIX, icis, (from vero, are), she that prophesies ; 


veratricem quandam feminam, Apul. Met. ix. post med. : 
thus have ed. Oudend. p. 649; and, ed. Priczi p. 197; 
but ed. Elmenh. p. 230, 4, and ed. Vulc. p. 330, read 
veteratricem. 

VEnATRUM, i, n. (probably from vero, are, because 
it is said to clear the brain, and to sharpen the under- 
standing for the discernment of truth), Aellebore, other- 
wise called helleborum ; e. g. Italia veratrum vocat (sc. 
illud helleborum), Plin. H. N. xxv. 5. post med. 8. 21: 
nigrum, Cels. ii. r2. in.: album, ib. 13: nigro veratro 
purgare, ib. iii. 23. post in. ; and, Lucret. iv. 644: Ilias 
Acci ebria veratro, Pers. i. 51, i. e. in qua scribenda Ac- 
cius multum veratri sumsit. 

V&nax, àcis, (from vero, are, like edax from edo, ca- 
pax from capio, vorax from voro, ferax from fero, &c.), 
true, conformable to truth ; that. speaks the truth, that 
does not lie ; si eris verax, Plaut. Capt. v. 2, 6 and 15: 
oraculum, Cic. Divin. i. 19: signa, Tibull. iv. 1, 119: 
saga, ib. i. 2, 41: visa quietis veracia, Cic. Divin. i. 29, 
true, striking: Herodotum cur veraciorem ducam Ennio? 
Cic. Divin. ii. 56: veracissima promissio, Augustin. Ep. 6. 

VERBALIS, e, (from verbum I. Verbal, consisting 
in word of mouth ; quidquid Helicon verbalibus horreis 
enthecatum possederat, Fulgent. in Mythol. i. pref. (or, 
ante c. I.) p. 18. Munker.: licet mulierum verbalibus 
undis et causidiei cedant, ib. p. 23. Munker., prattle, 


VERBANUS 


stream of words. II. Derived from verbs ; nomina, 
Charis. 2; and, Diomed. r. 

VERBANUS (sc. lacus), a lake of Italia "'ranspadana, 
hodie lago Maggiore ; Plin. H. N. ii. 103. prope fin. $. 23: 
iii. r9. post in. $. 106; and Strabo. 

VrnBAscUM, i, n. high-taper, torchweed, mullein, 
twoolblade ; Plin. H. N. xxv. 10. post in. &. 73: xxvi. 4. 
extr. $. 11. 

VERBENA, ze, f. (according to some, from herba, for 
herbena, e. g. Donat. ad Ter. And. iv. 3, 11, says, Ver- 
bens» sunt omnes herbs frondesque fest» ad aras coro- 
nandas, vel omnes herba frondesque ex aliquo loco puro 
decerpte : verbene autem dict:e, quasi herbeno) is either 


vervain (see below) or any sacred plant or branch, as, of | 


the olive, laurel, myrtle, &c.; and for this we sometimes 
find sagmina ; e. g. Fetialis erat M. Valerius, patrem pa- 
tratum Sp. Fusium facit, verbena caput capillosque tan- 
gens, Liv. i. 24. med., before which we find sagmina te 
posco: ut (fetiales)—verbenas secum ferrent, Liv. xxx. 
43. med., where we afterwards find sagmina : et in sacris 
legationibusque verbenz, Plin. H. N. xxii. r2. post med. 
$8. 3; where sagmina preceded. "These verbenz, or sacred 
herls and branches were used, I. In religious cere- 
monies; t. The fetiales, who concluded treaties with 
other nations, wore such on their heads; Liv. i. 24: 
XXX. 43: thus also, verbena tempora vincti, Virg. /En. 
xii. 120: as also did ambassadors, when demanding satis- 
faction ; Plin. H. N. xxii. 2. post med. $. 3: and the per- 
son who wore them was called verbenarius; ib. 2.'Tl hose 
also who appeared in the presence of any one in the way 
of humiliation, or to supplicate for protection, carried 
verbene ; presto mihi sacerdotes cum infulis ac verbenis 
fuerunt, Cic. Verr. iv. 5. 3. They used verbenz on the 
altar with sacrifices, in public or at home, and perhaps 
for several religious purposes; ex ara sume hinc verbe- 
nas, Ter. And. iv. 3, 11: fer huc verbenam mihi, thus 
et bellaria, Plaut. Truc. ii. 5, 27: aras verbenis incinxit, 
Ov. Met., vii. 242 : ara castis vincta verbenis, Hor. Od. 
iv. r1, 7: hie vivum mihi cespitem, hic verbenas, pueri, 
ponite, thuraque bimi cum patera meri, Hor. Od. i. 19, 
I4 : cinge altaria vitta, verbenasque adole pingues, Virg. 
Ecl. viii. 65 : myrtea verbena Romanos Sabinosque, cum 


propter raptas virgines dimicare voluissent, depositis ar- | 


mis, purgatos in eo loco, Plin. H. N. xv. 29. post in. 
II. In 
medicine, they have an assuaging and cooling virtues rosa, 
acerbum oleum, verbenarum contusa cum teneris cauli- 
bus folia, Cels. ii. 32. post med. : aqua calida, in qua ver- 
ben: cocto sunt, ib. : aqua, in qua myrtus, hedera, alieeve 
similes verbenz decocto sunt, ib. viil. 10. $. 7. post med. 
Verbena seems therefore (at least in part) to have been a 
particular kind of plant: namely, as it seems, vervain. 


VERBERABILIS 


speaking: verbera lapidum, Ov. in Nuce 70, a frequent 
throwing of stones at a tree: trementes verbere (fluc- 
tuum) ripas, the beating of the waves, Hor. (see above). 
2. Fig.; verbera lingu:e, Hor. Od. iii. t2, 3, a scolding, 
upbraiding : fortunc, Gell. xiii. 27. extr., misfortune. 

VrRBERABÍLIs, e, (from verbero, are), tha deserves 
a beating ; verberabilissime, Plaut. Aul. iv. 4, 6. 

VrnzEtRATÍO, onis, f. (from verbero, are), a beating ; 
Ulp. in Pand. xlvii. 10, 5. $. 1: hence fig., chastisement, 
reproof; mihi verberationem cessationis epistola dedisti, 
| Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 27. 

VrnnsEÉnATOm, ris, m. (from verbero, are), a beater, 
Jlogger, one that chastises by beating ; donetur ipsis ver- 
berator (ludi magister, qui discipulos verberaverat) par- 
| vulis, Prud. Peristeph. ix. (al. xii.) de Cassiano 38. 

j VxnnEnATUS, us, m. (from verbero, are), a beating ; 
| St aqua expressa in altum—verberatu corripiat a£ra, Plin, 
H. N. xxxi. 3. ante med. à. 23. 

VxnnÉnEÉUS, a, um, (from verber), I. Consisting 
| of lashes or stripes. II. That deserves stripes ; caput 
(for homo), Plaut. Pers. ii. 2, 2: thus also, statua (facete 
| for homo), Plaut. Capt. v. 1, 31: Plaut. Pseud. iv. r, 7; 
| perhaps both are i. q. verbero (onis). 

Vrnnfniro, are, £o beat, or, to beat frequently ; Cato 
ap. Fest. 

VrnnÉno, onis, m. (from verber), a term of reproach, 
one that deserves stripes ; a scoundrel, rascal; ''er. Phorm. 
lv. 4, 3: v. 6, 1o: Plaut. Amph. i. 1, 128: Plaut. Pseud. 
iv. 7, 63: Plaut. Curc. i. 3, 40: nequissimo verberoni, 
Apul. Met. viii. extr.: discrucior, Sextilii fundum a ver- 
berone Curtilio possideri, Cic. Att. xiv. 6. 

VrnBÉRO, avi, atum, are, (from verber), to beat, cudgel, 
strike, scourge, whip, flog ; aliquem virgis, Cic. Verr. v. 
43: salpa (piscis), obscenus alibi, et qui nusquam perco- 
qui possit, nisi ferula verberatus, Plin. H. N. ix. 18. 8. 32: 
pulsari et verberari, Cic. Verr. iii. 26: lictores ad pul- 
sandos verberandosque homines exercitatissimi, ib. v. 54: 
quod se pulsatum verberatumve dicat, Ulp. in Pand. xlvii. 
IO, 5. in. e lege Cornel. ; and immediately after, pulsatus 
verberatusve: percussus atque verberatus, Martial. vii. 
94, 6: aliquem ense, Ov. Met. iv. 726: also of other 
things; locum cowquato et pavitulis verberato, Cato R. 
R. 9r, beat: Etesiz litus verberant, Sen. Nat. Quest. iv. 
2. post med.: aquila sethera verberat alis, Virg. /En. xi. 
156: Dares verberat ictibus auras, ib. v. 377: Charybdis 
sidera verberat unda, ib. iii. 423, beats, i. e. touches, 
dashes against : Aufidus verberat undas Adriacas, for, in- 
fluit, Lucan. ii. 407: puppem verberat Eurus, Val. Fl. i. 
639: atque alius latum funda (with a net) jam verberat 
amnem alta petens, Virg. Georg. i. 141, beats the river 
with the net, lets it down into the river: cum cir- 
cumfossor injurioso ictu verberavit (eas, sc. vites), Plin. 


And since verbenaca, vervain, otherwise called hierabotane | H. N. xvii. 24. med. $. 37, 6, has struck or injured : 


and peristereon, is i. q. verbena, it can hardly be doubted 
that verbena is likewise vervain. 

VERBENACA, 2, f. (from verbena), i. q. verbena ; e. g. 
nulla tamen Roman:e nobilitatis plus habet quam hiera- 
botane: aliqui peristereona (i. e. vervain), nostri verbe- 
nacam vocant: hzc est, quam legatos ferre ad hostes ju- 
dicavimus (and so it is i. q. verbena), Plin. H. N. xxv. 9. 
post in. $. 59; but here it is described as a particular 
kind of plant: cf. Apul. de Herb. 3, who says, Greci 
hieranbotanen (I«gzv Borávzv, sacram herbam), iidem peri- 
stereona hyption,—Latini verbenacam, iidem—columbi- 
nam supinam (vocant), &c. 


;chelyn plectro, Sen. Troad. 321, to strike, play upon: 


Jupiter nive verberat agros, Stat. Theb. v. 390: sal quo- 
que his (vulneribus) medicamentum est, si aridus vulneri 
imponitur superque id duobus digitis verberatur, Cels. ii, 


VERBENARIUS, a, um, (from verbena), bearing, con- | 


27. post in.: vinew grandine verberate, Hor. Od. iii. r, 
29, beaten down: also, fo strike, touch ; sidera unda, 
Virg. (see above): vites injurioso ictu, Plin. H. N. (see 


above): defruta exposita sub dio in cadis verberari sole, 


imbre, ventis, Plin. H. N. xiv. 2r. extr. $. 27: vinee 
grandine verberatz, Hor. (see above): agros nive, Stat. 


' (see above): suleum patiere duobus mensibus tempesta- 


tibus verberari, Colum. de Arbor. r6. post med. &. 3. 
N. B. Verberare lapidem, proverbially, of labour in vain, 


cerned, with, or belonging to sacred plants or branches ; to whip a mile-stone, to whistle a jig to a mile-stone; 


thus the fetialis who wore such is called verbenarius, 
Plin. H. N. xxii. 2. extr. $. 3. 

VERBENATUS, a, um, (from verbena; but it is more 
accurately the participle of the obsolete verb verbeno, are, 
i. e. instruere verbenis) i. e. verbena coronatus; e. g. al- 
terum, qui se periturum ea de causa voverat, cunctantem 
pueris tradidit, verbenatum infulatumque, qui votum re- 
poscentes per vicos agerent, quoad precipitaretur ex ag- 
gere, Suet. Calig. 27. 

VERRER, éris, n. (allied to ferio? or from 52:fie72e; 
for 2/44, pellis, corium ? or with Salmas. from fere, 
for 3spv)e, see Voss. in Etymol.), properly, an instrument 
for beating or striking with, especially, a flexible «whip, 
scourge, lash ; verberibus cesum, "er. And. i. 2, 28 : 
instant verbere torto, Virg. Georg. iii. 106 : conscendit 
equos Gradivus, et ictu verberis increpuit, Ov. Met. xiv. 
821: verbera—setosa movebat arator, Propert. iv. 1, 25, 
whip made of skin with the hair : ignes ex proximo rap- 
tos, verbera que casus obtulerat, Quint. Decl. xix. 3. 
extr.: pronique in verbera pendent, Virg. /En. v. 147, 
bend themselves forward towards the whip; or here it 
may mean, lashes; they bend forward that they might 
be able to lash: co&rcere civem verberibus, Cic. Legg. 
iii. 3. e legg. x11 Tabb.; or here it may mean, stripes : 
nudari jubet, verberaque adferri, Liv. viii. 28: hence, 

I. The thong of « slings stuppea torquentem Dalearis 
verbera funds, Virg. Georg. i. 309 : hie erebram fundit 
Baleari verbere glandem, Sil. i. 314. — IT. 4 blot, stroke, 
or stripe with a lash or whip, and gen., a blow, stroke, 
stripe: and so, verbera, blows, strokes, stripes ; tibi pa- 
rata erunt verba, huic homini verbera, Ter. Heaut. ii. 3, 
115: proni in verbera pendent, Virg. (see above): mag- 
num dextra robur gerens huc nunc et illuc verbere ad- 
siduo rotat, Sen. Herc. Fur. 8or: cum posita stares ad 
verbera veste, Ov. Am. i. 6, 19, in order to be scourged : 
ut subeant tenerz verbera smva manus, ib. i. r3, 185 or 
this may mean, whips, lashes, scourges; in the end the 
sense is the same : ostentare tergum fcedum recentibus 
vestigiis verberum, Liv. ii. 23: verbera civis Romani, 
i.e. quibus adfectus est civis Rom., Quint. iv. 2, 113: 
castigare aliquem verberibus, Cic. "T'usc. iii. 27 : post ver- 
bera, i. e. post pugnam, Stat. 'l'heb. ii. 143 and 172: ex- 
iguo clavi flexu declinat aquarum verbera, Claud. de S- 
lich. i. 289, the beating of the waves : thus also, hostium 
uxores puerique czcos sentiant motus orientis Austri, et 
squoris nigri fremitum et trementes verbere (fluctuum) 
ripas, Hor. Od. iii, 27, 24: hence fig, 1.4 stroke, 
blow, shock ; ventorum, Lucret. v. 955 : remorum, Ov. 
Met. iii. 686, strokes of the oars: hence, pretoria puppis 
verberibus senis agitur, Lucan. iii. 536 : Psittacus hu- 
man: simulat qui verbera lingue, Priscian. in Perieg. 
1034, the striking of the tongue against the mouth, i. e. 


noli, amabo, verberare lapidem, ne perdas manum, Plaut. 
Cure. i. 3, 41: hence fig., £o scourge, whip, beat, chastise, 
forment ; os alicujus convicio senatus, Cie. Pis. 26: ora- 
| tor istos venberabit, Cic. Or. iii. 21: Mutinam tormentis, 
! Cic. Phil. viii. 7: suleum tempestatibus verberari, Colum. 
| (see above): vinee grandine verberatee, Hor. (see above): 
agros nive, Stat. (see above): alicujus aures sermonibus, 
Tacit. Agric. 41. extr.: matronam contumeliis, Petron. 
132: audio; ne me surdum verbera, i. e. ne me obtun- 
| das verbis, do not plague me with your talking, Plaut. 
Mil. iii. r, 204: me illis quidem haec verberat verbis, 
Plaut. "Truc. i. 2, 17, that saying is meant for me: hinc 
lenim mihi dextera vox aures verberat, Plaut. Amph. i. 
I, 177, Strikes upon my ears, i.e. I hear. N. B. Verbe- 
rantes, for vapulantes; e. g. rogitavi ego vos verberantes 
et pendentes simul, Plaut. ''ruc. iv. 3, 3: and then ver- 
bero would mean, to be beaten: but Gronovius would 
read, verberans ambas pendentes simul. 

VrnnÍricATÍO, onis, f. (from verbifico, are, to speak, 
from verbum and facio, for verba facio; although verbi- 
ficio perhaps does not occur), a speaking, discourse ; quid 
tibi aucupatio est argumentum (for argumenti), aut de 
meo amore verbificatio est patri? Ccil. ap. Donat. in 
Ter. Eun. iv. 4, 4- 

Vrn5zíGÉNA, w, m. (from verbum and gigno), thus 
Christ is called, Prud. Cathem. iii. 2; perhaps, born by 
the Word. 

VrnBÍGÉRO, avi, atum, are, (from verbum and gero, 
ere), to speak, talk, discourse ; quoties inter nos verbige- 
ratum sit, Apul. in Apol. post med. p. 321; 3. Elmenh. 

VrmnsirLÉvis, (from verbum and levis), i. e. levis in 
loquendo, read by Scaliger, Propert. di. 8 (4), 28; but 
most edd. have forma levis. , 

VxnBiNUuM, i, a town of Gallia Belgica, in the terri- 
| tory of the Veromandui, hodie Veroins in Picardy; An- 

n. Itin. 
P VERBOSE, adv. (from verbosus, a; um), verbosely, with 
many words ; fundus, inquit, qui est in agro, qui Sabinus 
vocatur: satis verbose; cedo, quid postea ? Cic. Mur. 12. 
in.: hec ad te scripsi verbosius, et tibi molestus fui, Cic. 
ad Div. vii. 3. post med.; et quoniam (ea)—verbosius 
etiam, quam necesse erat, exposuimus, &c., Quint. iii. 
rr. extr.: quapropter non pigebit persequi, Plin. H. N. 
xix. 8. ante med. 8. 41, 2. ' 

Vxn5OsÍTAS, àtis, f. (from verbosus, a, um), richness 
in words, verbosity ; verbositatis ipse rumpatur locus, 
Prud. Peristeph. x. (al. xiv.) 551: trahit nos (senes) vi- 
tium verbositas, Symmach. Ep. viii. 47 (48). 

VrERBOSUS, a, um, (from verbum), full of words, ver- 
bose, prolix ; epistola verbosior, Cic. ad Div. vii. 3. extr.: 
Nep. Att. 2: verbosa simulatio prudenti, Cic. Mur. 14: 
id quod verbosis cono T et fatuis, Catull. 96 
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VERBUM 


(98), 2: forum, Ov. Trist. iii. 12, 18: leges, Ov. Am. 
i. 15, 8: non auctoribus positis (id quod verbosum est), 
sed regionibus, Plin. H. N. xviii. 25. ante med. $. 57, for 
that is too prolix: dispositio verbosior, Quint. iv. 2, 79: 
verbosissimos locos arcessunt, Quint. ii. 4, 31. 
VERBUM, i, n. (according to Ger. Jo. Voss. in Ety- 
mol., from igí», dico; or from Hebr. ^23, verbum, by 
rejecting the first syllable: according to Is. Voss., from 
fase, verbum ; see Voss. in Etymol.: perhaps it is allied 
to fgyov, res, opus), I. 4 word ; ceterum de exclusio- 
ne nullum verbum (sc. dicit), Ter. Eun. i. 2, 8: verba 
simplicia, propria, usitata, Cic. Or. 24: publica, Cic. Acad. 
i. 7, common, well known : gravia, plena, sonantia, Cic. 
Part. r5: grandia, Petron. 5: ingentia, Ov. Met. xiii. 
341: maguifica, Ter. Eun. iv. 6, 3: verba ponenda sunt, 
quie vim habeant illustrandi, Cic. Part. 15: verbum tur- 
pe dicere, Ter. Heaut. v. 4, 19 : inquinatum, abjectum, 
durum, Cic. Opt. Gen. Or. 3: 


change of words (dispute, quarrel); crede hoc mihi, nun- 
quam (for non) hodie tecum commutaturum patrem unum 
esse verbum, si te dices ducere (uxorem), T'er. And. ii. 4, 
8: thus also, si tu— dixeris, ut est ille bonus vir, tria non 
commutabitis verba hodie inter vos, Ter. Phorm. iv. 3, 
34, you shall not speak three words (more), there shall 
be no more dispute: quid verbis opus est, Ter. And. i. r, 
72: quid multa verba ? "Ter. Eun. iii. 5, 20, in one word, 
what is the good of many words? primis tribus verbis 
(dixi), with the first three words, Cic. ad Div. ix. 19: 
heus! te tribus verbis volo, Plaut. 'Trin. iv. 2, 121, in 
three words, i. e. I will speak only three words with you: 
tria verba (pretoris); e. g. ille (dies) nefastus erit, per 
quem tria verba silentur, Ov. Fast. i. 47 ; or, verbaque 
libera pr:etor habet, ib. 525 viz. the three words, do, dico, 
addico: hence, 
brief ; Cic. Phil. ii. 22: Cato R. R. 157. 2. Verbum de 
verbo exprimere, ''er. Ad. prol. 11 ; or, verbum e verbo 
exprimere, Cic. Acad. iv. 1o. med. ; or, ad verba de Gre- 
cis exprimere (fabellas Latinas), Cic. Fin. i. 2. post in. ; 
or, verbum pro verbo reddere, Cic. Opt. Gen. Or. 5; or, 
verbum verbo reddere, Hor. Art. 133, to translate word 
for word : thus also, verbum e verbo est, word for word ; 
ego poteram morbos (dicere), et id verbum esset e verbo, 
Cic. ''usc. iii. 4. in.: ad verbum, word for word, verba- 
tim, literally; trausferre, Quint. vii. 4, 5. (see below): 
istum locum totidem verbis a Dicwarcho transtuli, Cic. 
Att. vi. 2. ante med.: thus also, ad verbum, verbatim, 
word for word, to a word, with the same number of 


words, and so, accurately, exactly; ad verbum transferre, | 


verbatim, Quint. (see above): ad verbum exprimere, Cic. 
Fin. i. 2: ad verbum ediscere scripta, Cic. Or. i. 34: hec 
eum ad verbum dixisse refert, Suet. Ces. 30. extr.: som- 
nium ad verbum cum re convenit, Cic. Divin. i. 44, to a 
word, accurately, exactly. 3. Verba cadunt, Cic. Dom. 


52, fall from, escape, said of one who cannot distinctly | 


express himself by reason of the perturbation of his mind. 
4. Verbo, in one word, or, in few words, in brief ; verbo 
de sententia destitisti, Cic. ''usc. ii. 12. in.: verbo expe- 
di, Ter. Phorm. i. 4, 20, say it in one word (briefly). s. 
Verba facere, to utter words, to speak, whether in a for- 
mal speech or not; verba facimus, Plaut. Rud. iv. 3, 62, 
we talk, discourse: si mehercule hec tecum duo verba 
fecisses, Quid ago? respirasset, &c., Cic. Quint. 16: in 
senatu verba facere, Cic. Verr. iv. 66, to speak, make 
a speech: satis multa verba fecisse videor, says Cicero 
in his speech pro lege Manil. ro. in., i. e. have spoken 
enough: verba facere pro Buthrotiis, Cic. ad Planc. in 
Ep. ad Att. xvi. 16, to speak for, i. e. defend, any one: 
ut multo commodius dicatur apud regem verba fecisse, 
i. e. locutus esse, Nep. Them. ro: primum Philippus 
pretor verba fecit et petiit, Liv. xxix. 12. post med.: 
hence it is used of the consul, when he made a motion 
in the senate, e. g. at the beginning of the decrees of the 
Roman senate (senatusconsulta); quod M. Marcellus 
V. F. (i. e. verba fecit) de provinciis, &c., Coll. in Cic. 
Ep. viii. 8. med.: thus also of a motion by the tribunes 
in the senate; quas ob res, quod tribuni plebis verba fe- 
cerunt, ut senatus—tuto haberi, sententis:que——libere di- 
ci possent, de ea re ita censeo, Cic. Phil. iii. r5. in.: thus 
also, recita (senatusconsultum) : Quod (here begins the 
SCtum) verba facta sunt de Sex. Peducceo—: Quod ver- 
ba facta sunt de C. Verre, Cic. Verr. iv. 64. med.: thus 
also (from the beginning of a senatusconsultum), Quod 
verba facta sunt de philosophis, &c., Gell. xv. rr. in.: 
also of him who repeats a form of dedication; si is 
postem sedium tenuisset et pauca verba fecisset, &c., (had 
said a few words by way of dedication), Cic. Dom. 46. 
nnte med.: again, verba facere mortuo, to speak to a 
corpse, proverbially ; Ter. Phorm. v. 8, 26, verba fiunt 
mortuo, i. e. Nausistrata will not hear, this is to talk to 
no purpose: also, to pronounce a funeral oration over a 
corpse; nam is quidem illi, ut meditatur, verba facit 
emortuo, Plaut. Pcen. iv. 2, 18, he studies, probably, to 
make a funeral ration. Again, we find also, habere or 
dicere, for facere, to speak, utter; multis verbis ultro ci- 
troque habitis, Cic. Somn. Scip. 1: verba dicere, Ov. Met. 
vii. 153: thus also, verbum turpe dicere, Ter. Heaut. v. 
4» 19: dixitque novissima verba, Virg. /En. vi. 231. (sc. 
mortuo), took leave, said farewell. We find also, verbum 
facere, to speak a little, prop. to say a word; qui nun- 
quam verbum in publico fecerunt, Cic. Brut. 78, have 
spoken: cum ille verbum omnino nullum facere potuerit, 
Cic. Cluent. 60. med., could not utter or say a single 
word: nunquam cuiquam nostrum verbum fecit, 'ler. 
And. i. 2, 7, has spoken to none; has not said a word to 
any one: si unum verbum mihi, preterquam quod te 
rogo, faxis (for facias), i. e. loquaris, ib. iv. 4, 14: ver- 
bum facere pro aliquo, Cic. Q. Fr. iii. 2. in., to speak a 
word for any one, to speak for him, defend him: nec 
Antonium verbum facere patiar, Cic. Or. ii. 7. in., to 
speak (in a conversation or dispute). We also find, ver- 
ba fundere, for loqui; e. g. verba fundis hic sapientia, 
Ter. Ad. v. 1, 7, you speak, utter: also, verbum respon- 
dere, to answer a word; ubi tute verbum non respon- 
deas, Ter. Phorin. ii. r, 50, answerest not a word : thus 
also, verbum verbo; e. g. et verbum verbo, par pari re- 
spondeas, ib. i. 4, 35. 6. Verbi causa, Cic. Fat. 6: Cic. 
Tusc. i. 6. med.: Cic. Acad. iv. 29. post in.; or, verbi 
gratia, Cic. Fin. v. 11: Cic. Acad. iv. 29. post med., for 


insolens, humile, Cic. | 
Brut. 79: verba commutare cum aliquo, to have an ex- | 


1. Uno verbo, in one word, i. e. to be | 
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example. 7. Bona verba queso, Ter. And. i. 2, 33; 
good words, I pray! kindly, softly. 8. Verbum also 
means, word of mouth, in opposition to any thing writ- 
ien; hwc pactio non verbis (by word of mouth) sed no- 
minibus et perscriptionibus——esse facta diceretur, Cic. 
Att. iv. 18. post in.: hence verbo means also, by word 
of mouth, when opposed to scriptura (by writing) s plura 
illi mandata verbo, quam scriptura dedi, Planc. in Cic. 
Ep. ad Div. x. 8. post med. It also means, im mere 
words, in appearance ; quo ut venit, causam apud Phi- 
lippum verbo, re ipsa apud Polysperchontem dicere jus- 
sus est, Nep. Phoc. 3: cum vero in foro celeberrimo— 
hoe verbo et simulatione Apronio, revera tibi objectum 
esset, &c., Cic. Verr. iii. £8. 9. Verbis means also, in 
the name of ; scribe salutem tuo patri tuis verbis, Plaut. 
Bacch. iv. 4, 79, in your name: Attice meis verbis sua- 
vium des, Cic. Att. xvi. 11. extr., kiss her in my name: 


ut meis verbis diceret, ib. v. 11 : eo—quinque legati ve- 
nerunt: denuntiatum (est) Fabio senatus verbis, ne sal- 
tum Ciminium transiret, Liv. ix. 36. extr.: huc evoca 
(Bacchidem) verbis meis, Ter. Hec. iv. 4, 98: quasique 
annulum hunc ancillula tua abs te detulerit ad me, quem 
ego militi darem tuis verbis, Plaut. Mil. iii. 3, 38. — ro. 
Verba, a form, formulary; fatetur, Alphenum—vadimo- 
nium promisisse, judicium quin adciperet in ea ipsa verba, 
qua Nevius edebat, non recusasse, Cic. Quint. 20. med.: 
tunc ego jurabo quievis tibi numina, meque adstringam 
verbis in sacra jura tuis, Ov. Her. xvi. 320, (I will swear) 
after any form that you may prescribe to me: hence 
also, verba facere, to repeat the forms of dedication, (see 
above). rr. Verbum is also especially, & word that is 
conjugated, and in grammar is called simply, verbum, « 
verb ; consuetudo modo illa sit scribendi atque dicendi, 
ut sententie verbis finiantur, eorumque verborum junc- 
tio nascatur a proceris numeris ac liberis, maxime heroo, 
| &c., Cic. Or. iii. 49. prope fin. lI. .4 word, i. e. an 
empty word, mere word, word without meaning ;. existi- 
matio, dedecus, infamia, turpitudo, verba sunt atque in- 
|eptiwm, Cic. Pis. 27. ante med.: verba istzc sunt, Ter. 
Phorm. iii. 2, 32, those are words, i. e. empty words: 
quid est tam furiosum, quam verborum vel optimorum 
sonitus, nulla subjecta sententia (idea) ? Cic. Or. i. r2: 
hence, verba alicui dare, prop. to give mere words to 
one; hence, to deceive, cheat, cozen; "Ter. And. i. 3, 6: 
Ter. Phorm. iv. 5, r: Cic. Att. xv. 16: Nep. Hann. 5: 
Quadrig. ap. Gell. xvii. 2. extr.: hence, curis verba dare, 
Ov. Trist. v. 7, 40, to beguile, i. e. to drive away care. 
III. Verbum means also, « sen£ence, or, more words than 
one; and so i. q. words ; utinam istud verbum ex ani- 
mo diceres, Ter. Eun. i. 2, 95, where by verbum these 
five words are meant, potius quam te inimicum habeam : 
| thus also, postremo non meum illud verbum facio, quod 
tu sapienter dixti, Ter. Ad. v. 8, 29: miseram me! quod 
verbum audio! "Ter. And. i. 5, 5, for, quz verba; or here 
it may be for rem, (see below): verum illud verbum est, 
'Ter.; or here this may mean, a proverb, (see below). 
IV..A proverb, saying, adage, sentence ; vetus verbum 
| est, communia esse amicorum inter se omnia, Ter. Ad. 
|V. 3, 17: verum illud verbum est, vulgo quod dici solet, 
&c., Ter. And. ii. 5, 15: verum est verbum, quod, &c., 
Plaut. Truc. iv. 4, 31: venitne in mentem tibi, quod ver- 
bum in cavea dixit histrio, &c., ib. v. 39: heus tu, si vo- 
les verbum hoc cogitare simul flare, &c., Plaut. Most. iii. 
2, 103. V. i. q. res; e. g. quod verbum audio, Ter. 
And. i. 5, 5. (see above): and to this we may refer seve- 
ral examples; verum illud verbum, Ter. (but see IV.); 
but this is perhaps unnecessary. | N. B. Verbum, genit., 
for verborum ; e. g. istorum verbum, Plaut. Asin. 1. 3, 1: 
verbum sat est, Plaut. Truc. ii. 8, 14. 

VERCELL;E, arum, a town of Upper Italy, hodie on 
the river Sesia (formerly Sessites) in Piedmont; Plin. 
H. N. iii. 17. ante med. $. 21: D. Brut. in Cic. Ep. ad 
Div. xi. 19. extr.: Tacit. Hist. i. 7o; hodie Vercelli : 
hence, Vercellensis, e, belonging to Vercelle ; ager, Plin. 
H. N. xxxiii. 4. post med. 8. 21. 

VERCELLENSiIS, e. See Vercelle. 

VrgnciNGÉTÓRIX, igis, a Gallic king, who raised an 
insurrection among the Gauls against Cesar, but was 
defeated and delivered up to the conqueror; Css. B. G. 
vii. 4. seqq. (BsgxiyytzogvE, vyos, Metaphrast. Cesaris : 
Strabo has genit. Oóspgxivzópryos ). 

VxncÜULU, i, (dim. of ver), prop. as it were, parvum 
ver, a term of endearment ; meum corculum——verculum, 
Plaut. Cas. iv. 4, 14. 

VERE, adv. (from verus, a, um), I. Conformably 
to the truth, indeed, in. truth, truly ; quod. proprie vere- 
que dicitur, Cic. Offic. iii. 3: ne libentius evomere videar, 
quam verius, Cic. Mil. 29: latrones verius, quam justi 
hostes, Liv. xl. 27: verissime loquor, Cic. Att. v. 21: 
vere contendere, Nep. Att. r2, to contend with reason 
on one's side: omnia vere de te vates locuta est, Virg. 
JEn. vi. 188: ut verius dicam, Cic. Pis. 26. extr.: tu- 
multuatum verius, quam pugnatum, &c., Liv. xxi. 16, 
rather than, for vere magis. II. Conformably to 
truth, truly, i. e. rightly, justly, correctly ; verissime ju- 
dicabat, Nep. Them. r: ut verius dicam, Cic. (see above, 
for I. and II. may be joined together). III. 4fcecord- 
ing to the nature of the thing, i. e. properly, reasonably ; 
hocque fit, ubi non vere vivitur, T'er. Heaut. i. 1, 102: 
Metellum pontificem adeo inexplanatwe (lingue) fuisse 
adcepimus, ut multis mensibus tortus credatur, dum me- 
ditatur in dedicanda sede Opis vere dicere, Plin. H. N. xi. 
37. ante med. $. 65, rightly. — 1V. Seriously, in earnest ; 
agere, Cic. Or. ii. 86: thus also, pugnare, Cic. Pis. 12. 
med. — V. Clearly; vere dicere, Plin. H. N. (see above). 

VEREASUECA, zs, a harbour of Cantabria, in Hispania 
"Tarraconensis; portus eorum Vereasueca, Plin. H. N. 
iv. 20. med. $. 34. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., 
&o., read, Portus eorum Vesci Veca. According to Har- 
duin, hodie Villa viciosa. 

VÉRECUNDE, adv. (from verecundus, a, um), basA- 
fully, shily, shamefacedly, modestly; timide vel potius ve- 
recunde, Cic. Fin. v. 2: verecunde et dubitanter recepit 
causam, Cic. Brut. 22: tueri virgines verecunde ac mo- 
deste, Liv. xxvi. 49. extr.: verecundius hac de re loquor, 
quia adest, &c., Cic. Or. i. 37: apud nos fediora verba, 
ne consuetudine quidem aliqua verecundius loquentium 
commendata sunt, Cels. vi. 18. in. 


uxori tuze meis verbis eris gratulatus, Cic. ad Div. xv. 8: 
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VÉRECUNDÍA, ow, f. (from verecundus, a, um), shame- 
facedness, backwardness, whether arising from respect or 
from fear: I. From respect, i. e. respect, veneration, 
regard, reverence, esteem ; deorum verecundiam habere, 
Liv. xxxix. 11: legum, Liv. x. 13: thus also, parentis, 
Liv. xxix. 11: nec ordinis hujus nec reip. est verecundia, 
Liv. iv. 45. extr.: verecundia majestatis magistratum, 
Liv. ii. 36: ne auctorem ponam, verecundia ipsius facit, 
Quint. i. 3. post med. $. 64: verecundia nostra adversus 
regem nobis obstat, Liv. xxxvii. 24: nec statis verecun- 
dia discrimen facere posset, Láv. i. 6. extr. II. From 
fear, fear, fearfulness, timidity ; negandi, Cic. Or. 7r. 
extr.: sermonis, Liv. xxvi. 50: turpitudinis, Cic. Tusc. 
v. 26: meam stultam verecundiam, qui legari noluerim 
ante res prolutas, &c., Cic. Att. xiv. 5. III. Bashful- 
ness, shyness, sheepishness ; invitus mehercule dico, ip- 
sam verecundiam, vitium quidem, sed amabile et quz 
virtutes facilime generet, esse interim (i. e. interdum) 
adversam, &c., Quint. xii. 5. $. 2: sciat autem, si quis 
hec leget, non probitatem a me reprehendi, sed verecun- 
diam, quz; est timor quidam reducens animum, &c., ib. 
$. 3: jubentibus dicere ipsum omissa in id verecundia, 
quid sibi a senatu—tribui wquum censeret, Liv. xxxvii. 
52: 'Tironis, Cic. Att. viii. 6. extr.: in rogando, Cic. 
Q- Er 901. E3505: IV. AModesty, proper behaviour ; 
custos vero omnium virtutum, dedecus fugiens laudem- 
que maxime consequens, verecundia est, Cic. Part. 23. 
post in.: scenicorum quidem mos tantam habet veteri 
disciplina verecundiam, ut in scenam sine subligaculo 
prodeat nemo (eorum), Cic. Offic. i. 35. extr.: commen- 
dari verecundia oris, Suet. Dom. r8. V. A shame, 
disgrace, (like pudor) ; e. g. verecundia erat, equitem suo 
alienoque Marte pugnare, peditem ne ad pedes quidem 
degresso equiti parem esse, Liv. iii. 62. extr., it was a 
disgrace, prop. cause for shame. 

VEnECUNDÍTER, adv. (from verecundus, a, um), for 
verecunde; e. g. vidit senem in ludo verecunditer non 
docentem discipulum verum scalpentem nates, i. e. virgis 
ciedentem, Pomp. ap. Non. c. 11. n. 59. 

VERECUNDOR, ari, (from verecundus, a, um), 4o be 
bashful or shamefaced ; verecundari neminem apud men- 
sam decet, Plaut. Trin. ii. 4, 77: hi nostri amici vere- 
cundantur capti splendore virtutis, Cic. Fragm. ap. Non. 
C. 7. D. FOI: alterum cunctantem et quasi verecundan- 
tem incitabat, Cic. Or. iii. 9. extr.: admirantur, verecun- 
datur, Quint. xi. 3, 87. Also with an infinitive, i. e. £o 
be ashamed, to hesitate ; claudicanti ex vulnere—adcep- 
to, et ob eam causam verecundanti prodire in publicum, 
Cic. Or. ii. 6r. 

VRECUNDUS, a, um, (from vereor), I. Bashful, 
modest, shamefaced ; homo, Cic. Or. ii. 88: decet vere- 
cundum esse adolescentem, Plaut. Asin. v. r, 6: vere- 
cundo vix tollens lumina vultu, Ov. Met. xiv. 840: disce 
verecundo sanctius ore loqui, Martial. viii. r, 1 : ille te- 
nuis orator erit in transferendis verbis verecundus, Cic. 
Or. 24: verecundior in postulando, Cic. Phil. xii. 5: vi- 
ta, Ov. Trist. ii. 324: Pompeius in gerendis honoribus 
verecundissimus, Vell. ii. 33: verecundo vota pudore ca- 
rent, Ov. Trist. iv. 4, 50: cum siccare sacram Permessida 
posset ore, verecundam maluit esse sitim, Martial. viii. 
70, 4: interiores literz:, quibus sepe verecundiorem me 
in loquendo facis, Cic. ad Div. vii. 13: verba parum ve- 
recunda, Quint. x. t. post in.: verecunda parum causa, 
ib. iv. 5, 19: verecundior confessio quam expositio, ib. 
iv. 2, 8: hence, rubor verecundus, Ov. Met. i. 487, a 
blush: thus also, color, Hor. Epod. xvii. 21, a blush: 
hoc dicere est mihi verecundum, I am ashamed ; sed hoc 
dicere rustico verecundum est, quia innocentem patrem 
fuisse fatetur, Quint. vii. r. prope fin. $. 56. II. 
Venerable, worthy of veverence ; nomen populi Romani 
verecundum, Ammian. xiv. 6 (14): cf. xxi. prope fin. : 
xxx. 8(27). N. B. Partes verecundiores, Arnob. 4, the 
privy parts. 

VÉnEDàniUs, i, m. (from veredus), (perhaps sc. cur- 
sor), a post-boy, postillion, courier ; Sidon. Ep. v. 7. ante 
med.: Jul. Firm. Mathes. iii. 3. extr.: hence faceté, vic- 
tor epistolarum nostrarum veredarius pedes aut bipes ve- 
redus, Paul. Nol. Ep. 9 (28). ad Sever.; perhaps prop., 
any rider, or swift rider. .N. B. It is perhaps prop., 
like all words in arius, an adjective, veredarius, a, um, 
belonging to or concerned with post-horses. 

VEREDUNA, :, a town: see Virodunum. 

VÉREDUSs, i, (according to some, as Fest. et Voss. in 
Etymol., from veho and rheda), a horse, or, a swift horse, 
e. g. a hunter; Martial. xii. 14, 1: thus also for travel- 
ling; conscendere veredum, Auson. Ep. viii. 7: xiv. 13: 
and so also a. post-horse, or courier's horse; veluti agmi- 
nales equi, vel mule, angarie atque veredi, Arcad. Cha- 
risius in Pand. l. 4, 18. post med. $. 21 : Parhi eum 
videri et habendum esse, qui usurpato uno vel duobus 
veredis, quos solos evectio continebit, alterum tertiumve 
extra ordinem commoveat, Cod. Just. xii. 51, 4: in om- 
nibus provinciis veredorum quarta pars reparetur, ib. leg. 
7. NN. B. Some consider it to mean prop., a orse, 
contr. for veheredus, i. e. vehens rhedam, because the 
posts instituted by Augustus (Suet. Aug. 9 extr.) were 
conveyed by carriages; and Festus says, Veredi, antiqui 
dixerunt quod veherent rhedas; but this is perhaps fan- 
ciful; for in the passages from Martial and Auson., it 
means, a horse for riding; and so it seems to mean gen., 
a horse; although perhaps properly and originally a par- 
ticular kind of horse was understood. N. B. Veredus, a - 
Roman surname ; C. Veredus, C. Messall., Inscript. ap. 
Murat. p. 88. n. 5. ' ^ 

VÉRENTER, adv. (from verens, part. of vereor), qwith. 
reverence or respect, reverently, respectfully; sanctoque 
verenter stare choro, et placidis celestia psallere verbis, 
Carm. Sedul. i. 8. * 

VÉRÉOR, itus sum, 2. (according to some, from ve and 
reor, or from Hebr. MD, timuit, veritus est, reveritus 
est), I. To be shy of any thing, in two ways: — x. Ov 
out respect, £o reverence, respect, revere, esteem s n 
bant eum servi, verebantur liberi, Cic. Senect. 11: 
ejus comitas non sine severitate erat, neque grav 
facilitate, ut difficile esset intellectu, utrum eum a 
magis vererentur an amarent, Nep. Att. 15: ve 
quidem vos, Liv. xxxix. 37; where it is ng 
from timeo : quid ? veteranos non veremur ? nam ti 
se ne ipsi quidem volunt, Cic. Phil. xii. 12: inte 
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vereri vos se et metuere, ita ut equum est, Jovem, Plaut. 
Amph. prol 23: quem ut majorem fratrem verebatur, 
Cic. Q. Fr. i. 3. ante med.: reprehensionem doctorum, 
Cic. Or. r. in.: ac sic quoque reprehensionem verens, 
&c., Suet. Claud. 24 : deos, Cic. Senect. 22: patrie auc- 
toritatem et vim, Cic. Cat. i. 7. Also with a genitive; 
uxorem, que non vereatur viri, Afran. ap. Non. c. 9. 
n. 3: si tui veretur progenitoris, Acc. ib.: vereor ignoto 
mihi femine, Apul. Met. ii. post in. p. 115, 18. Elmenh.: 
neque hujus sis veritus femino primariw, Ter. Phorm. v. 
7, ;8: Dionysius—ne tui quidem testimonii, quod ei s;- 
pe apud me dederas, veritus, superbum se praebuit in for- 
tuna, quam putavit nostram fore, Cic. Att. viii. 4. in. : 
also passivé; malunt metui quam vereri se ab suis, Afran. 
ap. Gell. xv. 13. post in.: also passiv? impersonaliter ; 
Cyrenaicorum omnium, quos non est veritum, in volup- 
tate summum bonum ponere, Cic. Fin. ii. 13. post in. ; 
cf. Gell. xv. 13, who says, Veritum autem sicut puditum 
et pigitum, non personaliter per infinitum modum dictum 
esse, non a vetustioribus tantum videmus, sed a M. quo- 
que Tullio in secundo (libro) de Finibus; where the pre- 
ceding passage of Cicero is quoted: again, nihilne te 
populi veretur, qui vociferare in via? Pacuv. ap. Non. 
€. 9. n. 3. 2. Out of fear, to be afraid of; bella, Cic. 
Att. xiv. 4: Ov. Trist. v. 10, 26 : reprehensionem, Cic. 
(see above): auctoritatem, vim, Cic. (see above). Also 
with an infinitive, £o be ashamed, or, to hesitate; vereor 
dicere, Ter. And. ii. 1, 23: committere, Cic. Leg. i. 13: 
interficere aliquem, Cows. B. G. v. 6. extr.: etsi vereor 
laudare presentem, Cic. Nat. D. i. 2r. med.: also im- 
personaliter; quos non est veritum in voluptate summum 
bonum ponere, Cic. (see above). II. To fear, dread ; 
reprehensionem, Suet. Claud. 24 : eum a quo supplicium 
verebatur, Auct. ad Her. ii. 19: de qua Carthagine non 
ante vereri desinam, quam illam excisam esse cognovero, 
Cic. Senect. 6. post med.: Gallica bella, Cic. (see above): 
periculum, Czs. B. G. v. 48: ego dudum nonnihil veri- 
tus sum abs te, ne faceres idem, Ter. And. iii. 4, 3: also 
with the dative of a thing of which one wishes the preser- 
vation, (dativum commodi); navibus, Ces. B. G. v. 9: 
especially with ne or ut; ne, that, (and so, ne non, that 
not), and ut, or ne non, i. e. satis, that not, lest; vereor, 
ut prodesse possit, Cic. ad Div. xiv. 14: illa duo, vereor, 
ut tibi possim concedere, Cic. Or. i. 9: sed firms» ho ve- 
reor ut sint nuptiz, ''er. Hec. i. 2, 26: nam ne——offen- 
deret, verebatur, Czs. B. C. i. 19: in ipsa rogatione, ne 
quid per vim ageret quis— verebatur? Cic. Sull. 23 : ve- 
rentibusque, ne temere—adsentiamur, Cic. Divin. i. 4: 
etiam illud verendum est, ne brevi tempore fames in urbe 
sit, Cic. ad Div. xiv. 14: vereri se, ne circumveniretur, 
Css. B. G. i. 42: non vereor, ne quid timide facias, Cic. 
ad Div. ii. 7: veritus es, ne operam perdidisses, Cic. Or. 
i. 55: thus also, vereor, ne non, &c.; e. g. non vereor, 
ne non scribendo te expleam, Cic. ad Div. ii. 1: non quo 
verear, ne tua virtus—non respondeat, ib. 5: quid est, 
cur verear, ne ad eam (sententiam) non possim adcom- 
modare 'l'orquatos nostros! Cic. Fin. i. 10. med.: equi- 
dem malueram silentio transire; sed vereor, ne non li- 
ceat, Cic. Att. ii. r9. post med.: also with both, ut and 
ne, (without non); ne verendum quidem est ut tenere 
se possit, ut moderari, ne honoribus nostris elatus intem- 
perantius suis opibus utatur, Cic. Phil. v. 18. in.: ne is 
also omitted (as after cave); vereor, si—incipiam, non 
vitam enarrare—videar, Nep. Pelop. 1; but other edd., 
e. g. Staver. and Bos., read, ne, si—incipiam, non vitam, 
&c. We find also ne, for ne non, or ut; e. g. Cic. ad 
Div. vi. r. $&. 7; tamen vereor, ne consolatio ulla possit 
reperiri: thus ed. Grzv. (together with most Codd. 
MSS.), when ne must not be rendered * that not, lest," 
but * whether;' which suits well, since ne (whether) 
often occurs before, (see Ne); but Ernesti reads nulla, 
for ulla, which is easier: we find also, ut non, for ne 
non; e. g. veritus, ut hostium impetus sustinere non 
posset, Czs. B. G. v. 455 thus edd. Juntin., Plantin., 
and Cellar.; but ed. Oudend. reads ne for ut: thus also 
we find ut non, after vereor, Cic. Marc. 4. extr. ; vereor, 
ut hoc non perinde possit, &c.; but Grwvius omits the 
non, and for ut Ernesti reads ne: also with ut for ne; 
e. g. nam, ut ferula czdas meritum majora subire ver- 
bera, non vereor, Hor. Sat. i. 3, 121 ; unless we thus 
point it, nam ut-—verbera?— id non vereor, are you 
likely to, &c.? that I do not fear: but it does not seem 
absurd to suppose that ut is for ne; since ut is frequently 
used to denote an object; opto ut venias, i. e. adventum 
tuum, &c. Also with an accusative and infinitive; ju- 
dexque verebar, non omnes causam vincere posse suam, 
Ov. Her. xvi. 75, I feared that they would not; or this 
may mean, I was sorry. II. T'o anticipate with fear, 
to be apprehensive, or uncertain ; with quid, quomodo, 
quorsum, &c.; e. g. vereor, quid sit, Cic. Att. vii. 7. post 
in.: Ter. And. i. 4, 7: hoc quomodo acciperent homines, 
quam probabilis necessitas futura esset, vereor etiam 
nunc, neque prius desinam formidare, quam, &c., Coll. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. ro. post in.: mirabar, hoc si sic 
abiret; et heri lenitas, verebar, quorsum evaderet, Ter. 
And. i. 2, $: neque jam, quid existimetis de illo, sed 
quantum vos audeatis, vereor, Sallust. in Or. Lepidi adv. 
Sull. post med.: sed vereor, num hic aliud sit dicendum, 
Cai. in Pànd. xx. 4, 11. $. r. IV. To possess shame ; 
hic vereri perdidit, Plaut. Bacch. i. 2, 5o, has lost all 
shame: and to this we may refer several examples from 
above; feminz primarie, 'Ter.; ignote feminw, Apul. 
N. B. Part. r. Verens, e. g. with a genitive; sunt ve- 
rentes plagarum, Colum. vi. 2. prope fin. 8. 14 : nec ve- 
rentes sumtuum, Auson. de vir Sapient. Prolog. 17; 
but since vereor itself governs a genitive, this is not sin- 
gular. 2. Verendus, venerable, that deserves respect or 
reverence ; majestatemque verendam imposuit, Ov. Met. 
iv. 5395; and, ib. Pont. iii. r, 143: Ov. Trist. v. 6, 31: 
Ov. Her. iii. 104: terrible, to be feared ; fluctusque ve- 
rendos classibus, Lucan. v. 502 ; and, ib. x. 46 : veren- 
da, sc. membra, the privy parts; repente eum servi cir- 
cumsistunt; alius fauces invadit, alius os verberat, alius 

et ventrem, atque etiam (fidum dictu) verenda 
contundit, Plin. Ep. iii. 18, 14. 8$. 2: uleera verendorum, 
Plin. H. N. xxxvi. 21. extr. $. 42 : earbunculi verendo- 
rum, ib. xxviii. 15. post in. $. 60: xxxii. 9. post med. 
&. 34: emplastra verendorum, ib. xxxiv. 12. post in. 
&. 30: verenda utriusque sexus, ib. xxxv. r4. prope fin. 


VERETILLA 


$. 525; in all these passages it is of persons: thus also, 
partes verend, of horses, Veget. de Re Vet. i. 7. in. 


VÉRETILLA, ze, f. (sc. pars), (dim. of veretrum); e. g. | 


at quesisse me fingeretis ad illecebras magicas duo hzc 
marina, veretillam et virginal, Apul. in Apol. ante med. 
p. 296, 28. Elmenh., or p. 483. Vulc.; but some read 
veretillum, which seems more suitable on account of ve- 


seems to point out at the same time a kind of marine 
animal (perhaps a shell-fish), so called from its shape: 
the same ambiguity perhaps exists in the word virginal. 

VERETINUS, a, um. See Veretum. 

Vrn&ETRÁSsINUS, i, (from veretrum and asinus), i. e. 
cujus mentula est ut veretrum asini; Capitol. in Anton. 
Philos. 12. e lect. Casaubon., where the edd. read vetra- 
sinum, or veterasinum : see Casaub. ad Lamprid. Comm. 
IO. extr. 


VrnETRUM, i, n. probably from vereor (sc. mem-| 


brum), i. q. membrum virile, penis; e. g. tumor veretri, 
Scrib. Larg. 234; and, Suet. ''iber. 62: Phedr. iv. 13, 
1: Apul de Herb. ror: muliebre, Col. Aur. Tard. v. 
IO. ante med. 

VrenETUM, i, (O2fenzoy, Strabo et Ptol.), a town of 
Calabria, otherwise called Baris; Strabo: hence, Vere- 
tinus, a; um, thereto belonging : hence, Veretini, the in- 
habitants; Plin. H. N. iii. 1r. extr. $. 16. 

VEnGJE, arum, a town of Lower Italy, belonging to 
the Bruttii (in Bruttiis) ; Liv. xxx. 19. 

VERGELLUS, i, a river of Apulia; Val. Max. ix. 2, 2. 
(extern.): Flor. ii. 6. ante med. &. 18. 


VrncENTUM, i, a town of Hispania Bstica, sur-| 


named Julii Genius; Plin. H. N. iii. r. post med. 8. 3. 


VrEnGILIA, w, a town of Hispania "Tarraconensis ; | 
Ptol: called also Virgilia; hence, Virgilienses, the in- | 
habitants; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4: also, Ver- | 


gilienses, Inscript. ap. Grut. p. 324. n. &. 

VrncírLUx, arum, f. (according to Voss. in Etymol., 
from virgula, quod virgule more porrigantur: according 
to Festus, from ver; he says, Vergiliz dicte, quia earum 
ortu ver finitur et cstas incipit), he seven. stars, other- 
wise called Pleiades; exempli gratia, in cauda Tauri 
septem (stellae), quas adpellavere Vergilias, in fronte Su- 
culas, Plin. H. N. ii. 4. extr. $. 415 and, Cic. in Arat. 
28 ; or, Cic. Nat. D. ii. 44. ex Arat.: Auct. B. Afric. 47. 
in.; Fest.; and Liv. xxi. 35. Drak., where ed. Gronov. 
reads Virgil.: also, ap. Auct. B. Afric. 47. edd. Oudend., 
Elzev., et Jungerm. read Virgiliarum, for Vergil. 

VERGIUM, i, a town and fortress of Hispania Tarra- 
conensis; Liv. xxxiv. 21. 

VERGO, si, 3. (according to Voss. in Etymol, from 
verto, or-from £ezé:, in terram versus, or rather from 
fiw, vergo, propendeo), /o incline, direct, or guide any 
thing towards ; in terras solis vergitur ardor, i. e. vergit 
se, Lucret. ii, 2, 212: thus also, qua polus vergitur Austri, 
Lucan. i. 54: hence, I. To pour, pour out ; sibi ve- 
nenum, Lucret. v. 1008 : fecit, et gelidos versit amoma 
sinus, Ov. Pont. i. 9, 52: spumantesque mero patere 
verguntur, Stat. ''heb. vi. 211. II. (sc. se), £o incline 
or bend towards ; Bruti auxilium ad Italiam vergere ma- 
luissemus, Cic. Phil. xi. 11: anni vergentes in senium, 
Lucan. i. 129: «gri vergentes in lethargum, Plin. H. N. 
xxxii. IO. post in. $. 38: es suo colore pretiosum ad jo- 
cinoris imaginem vergens, ib. xxxiv. 2. prope fin. $. 3: 
adulteratur et pseudonardo herba, que ubique nascitur 
crassiore atque laxiore folio, colore languido in candidum 
vergente, ib. xii. 12. ante med. $. 26: hence, tr. Of si- 
tuation, £o incline, lie, look towards, to verge or border 
"upon any thing ; vergit (pars Galli) ad Septentriones, 
Css. B. G. i. 1: vergit in tectum porticus inferioris, Cic. 
Q. Fr. iii. r, 4: omnibus ejus partibus in meridiem ver- 
gentibus, Cic. Nat. D. ii. 45: ii (Tusci) in utrumque 
mare vergentes incoluere—terras, Liv. v. 33, bordered on 
both seas: intra fauces ad meridiem vergunt /Etolie pars 
major et Acarnania, Liv. xxxvi. I5. extr.: qui (portus) 
in meridiem vergit, Liv. xxxvii. 31. extr,: at qua vergit 
(regio) ad occidentem, Curt. iv. 7, 9. 2. T'o decline, sc. 
to his end, or to old age ; nam suam setatem vergere, T'a- 
cit. Ann. ii. 43: vergens annis femina, ib. xiii. 19, i. e. 
senex: anni vergentes in senium, Suet. Oth. 7: quo pro- 
pius nox vergit ad lucem, multum ex nocturno calore 
(aqua) deerescit, Curt. iv. 7. post med. 8$. 22. 

VERGOANUM, i, a town of the island Lerina, near 
France; Plin. H. N. iii. z. extr. $. rr. 

VrncoEnÉTUS, i, m. (B:eyófgszes, Metaphrast. Julii 
Cesaris B. Gall. i. 16: vii. 33), the chief magistrate, or, 
the highest magisterial office of the /Edui in Gaul; qui 
summo magistratu preerat (quem Vergobretum adpellant 
JEdui, qui creatur annuus, &c.), Ces. B. G. i. 16, where 
it may mean either the person or the office: the Metaphrast 
has this word also, ib. vi. 33, where it evidently denotes 
the highest magisterial office.  N. B. On account of the 
Metaphrast, I have marked the penult short, which in 
other lexicons is long. 

VrRGUNXNI, orum, a people of the Alps; Plin. H. N. 
iii. 20. prope fin. $. 24. 

VrRIANUS, a, um, of, belonging to, or named from 
Verus; sodalis, Inscript. ap. Grut. p. 487. n. 2. 

VERÍCÓLA, o, m. and f. (from verus, a, um, and colo), 
i. e. colens veri ; lex, Tertull. Carm. ad Senat. c. 2. 

VinicÜLATUS or VíÉRUCÜLATUS, a, um, (from veri- 
culum or veruculum, dim. of veru; properly participle 
of vericulo seu veruculo, are, i. e. instruere rem veruculo 
seu vericulo), having a small (wooden or iron) spit; falx, 
Colum. ii. 21 (20), 3, where ed. Gesn. reads, falcibus ve- 
riculatis, for verriculatis ; which latter is the reading of 
other edd.: ed. Schneid. has veruculatis, which is i. q. 
vericulatis. 

VrenicÜLUM or VEnucÜLUM, a small spit: see Ve- 
ruculum. 

V&EnYDÍCE, adv. (from veridicus, a, um), truy; pre- 
dicere, Ammian. xxxi. I. 

VEnlpicus, a, um, (from verus, a, um, or vere and 
dico, for vere, or vera, dicens), — I. Tat speaks truly, 
speaking truth; swpe veridicm voces ex occulto misse 
esse dicuntur, Cic. Divin. i. 45: 0s, Lucret. vi. 6: soro- 
res, Martial. v. 1, 3: cur enim non videantur à certissi- 
mo die maximeque veridico usu profecta, i. e. ab experi- 
entia, que maxime verum docet, Plin. H. N. xviii. 4. extr. 
&. 6: Juno veridica, Inscript. in Antiq. Benevent. Class. 


VERILOQUIUM 


I. n. 7. II. That is said as truth, true ; cause, Cic, 
Fl. 32 : exitus, Plin. H. N. vii. 16. post in. $. t5. 
VkníLÓQuÍUM, i, n. (from veriloquus, a, um), a 
speaking the truth: hence, etymology; thus Cic. Top. 9 
renders the word icuuoxoyiz. 
VEnRÍLÓQUUS, a, um, (from verus, a, um, or vere, and 


; loquor, i. e. loquens vere vel verum vel vera), that speaks 
retrum, of which it is the diminutive; but Apuleius | / 2 


truly; lingua, Hieron. adv. Rufin. ii. prope fin. 

VEnÍMONÍA, i. q. veritas, occurs neither in Plautus 
(Truc. i. 2, 65), nor perhaps any where else: in Plautus 
there is said to be verius verimonia ; but the edd. have 
meras querimonias. 

VEnÍísiMILIS, e, or rather as two words, VERI sÍMI- 
LIS, e, probable, like the truth ; narratio, Cic. Or. ii. 19: 
volunt probabile aliquid esse et quasi verisimile, Cic. 
Acad. iv. ro. extr.: mihi quidem non fit (for est) veri 
simile, Ter. And. i. 3, 20: veri simillimum mihi videtur, 
quodam tempore, &c., Cic. Invent. i. 3: etiam tum eum 
veri simile erit, aliquem commisisse, Cic. Rosc. Am. 20: 
non veri simile est, quam sit-—creber, &c., Cic. Brut. r7. 
extr.: quam veri simile (verisimile) porro est, in tot ho. 
minibus meum nomen latere potuisse? Cic. Phil. ii. rr. 
post in.: quod est veri similius quam quia, &c., Plin. H. 
N. xv. 22. post in. $. 24: also with ut for an accus. cum 
infin.; non est veri simile, ut Chrysogonus horum literas 
adamarit, Cie. Rosc. Am. 41. extr.: veri simile non est, 
ut ille—anteponeret (for ante ponat), Cic. Verr. iv. 6. 
med.: an veri simile est, ut civis, &c., Cic. Sext. 36. 
N. B. Deos verisimile est, ut alios tractent, Sen. Benef. 
iv. 32, for, deos tractare, or ut dii, &c. "That it is two 
words, is evident from their being separated; similius 
enim veri est, argenti quam auri majus pondus fuisse, 
Liv. xxxviii. 55. post in.: veri tamen similiora, Cic. Nat. 
D. i. 24: veri quidem similis, Cic. Invent. i. 21 : quid 
esset simillimum veri, Cic. ''usc. v. 4. post med. N. B. 


| Verisimilis, as one word, so that the second syllable ri 


is long; concinnat verisimilis suspectio culpe, Auson. 
Ep. xxiv. 85 but here perhaps we ought to read veri si- 
milis as two words, which is also the opinion of Voss. de 
Arte Gramm. ii. 20. p. 237. 

VEnisiMÍLYÍTER, adv. (from verisimilis, or veri simi- 
lis; it may also be written veri similiter; for similiter 
can, like similis, govern a genitive or a dative, and be 
used with a dative; as it is in Plin. H. N.; see Similiter), 
probably ; fingere, Apul. in Apol. ante med. p. 293, 22. 
Elmenh.: verisimilius confingere, ib.: verisimiliter com- 
mentum, ib. post med. p. 312, 3. Elmenh.: alii verisimi. 
lius solem credunt deum nostrum, Tertull. Apol. 16. 

VEniísfwILÍTUDO, or, more correctly, VERI sÍMwILI. 
TUDO, Ínis, f. (for similitudo veri), evact resemblance, as, 
of images, &c., which strikingly represent the original; 
etas nostra vidit in Capitolio —canem ex sere vulnus 
suum lambentem, cujus eximium miraculum et indiscreta 
veri similitudo non eo solum intelligitur, quod, &c., Plin. 
H. N. xxxiv. 7. ante med. $. 17: hence, probability ; cum 
possit sine adsensione ipsam veri similitudinem non im- 
peditam sequi, Cic. Acad. iv. 33. prope fin.: sed ea ire, 
qua veri similitudo ducit, Sen. Benef. iv. 33: et facti ve- 
risimilitudine ad criminis credulitatem (ed. Elmenh. reads 
crudelitatem, together with ed. Oudend. p. rz8), Apul. 
Met. ii. post med. p. 126, 38. Elmenh. "That it is two 
words is evident from their being found separated ; Cic. 
Part. 11. extr. ; and, Cic. Univ. 4. 

VEniTAS, àtis, f. (from verus, a, um), I. Truth ; 
o magna vis veritatis, quz facile—se per se ipsam (al. 
ipsa) defendat! Cic. Cel. 26. extr.: que perspicuam 
omnibus veritatem continet adsumtio, nihil indiget ad. 
probationis, Cie. Invent. i. 36: veritas literarum, Cic. 
Att. xi. 14. in.: loqui ad voluntatem omnia, nihil ad ve- 
ritatem, Cic. Amic. 25. in.: delere veritatem, ib.: limare 
veritatem in disputatione, Cic. Offic. ii. ro. in.: vulgus 
ex veritate pauca, ex opinione multa estimat, Cic. Rosc. 
Com. 10. extr., truth, certainty, reality : ergo exploranda 
est veritas multum prius, quam stulta prave judicet sen- 
tentia, Phaedr. iii. 10, 5: also plur.; veritates fortiter di- 
cere, Gell. xviii. 7. med. II. Necessity, necessary or 
natural concord ; hinc vobis exstitit primum illa fatalis 
necessitas, quam s/ezgui£vz» dicitis, ut, quidquid adcidat, 
id ex cterna veritate causarumque continuatione fluxisse 
dicatis, Cic. Nat. D. i. 20. post med.: quidquam potest 
casu esse factum, quod omnes in se habet numeros verita- 
tis? Cic. Divin. i. 13. med. III. Hectitude or pro- 
priety ; judiciorum, Cic. Verr. Act. i. r. extr.; or this 
may mean, justice. IV. Justice, equity ; in tuam fi- 
dem, veritatem—confugit, Cic. Quint. 2. extr.: veritatem 
obtinere, Cic. Deiot. 2: si ad illam summam veritatem 
legitimum jus exegeris, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 6, 
post in.: judiciorum, Cic. (see above): illa tua simplici- 
tas, tua veritas, tuus candor agnoscitur, Plin. Paneg. 
84: rustica veritas, Martial. x. 72, 1r. V. Reality, 
i. e. real nature of a thing ; adcessit his doctrina —paulo 
asperior et durior, quam veritas aut natura patiatur, Cic. 
Mur. 29. ante med.: simus igitur ea mente, quam veri- 
tas et ratio praescribit, ut nihil in vita nobis prestandum, 
preter culpam putemus, Cic. ad Div. vi. 1. med. $. 11: 
ipsa veritas reclamat, Cic. Fin. iv. 19, reality, or, the 
thing itself: veritatis imitande, Cic. Or. ii. 23. in.: in 
omni re vincit imitationem veritas, ib. iii. &7. in.: ut 
mutum in simulacrum ex animali exemplo (original) ve- 
ritas transferatur, Cic. Invent. ii. r. post med. : vulgus 
ex veritate pauca, ex opinione multa sstimat, Cic. (see 
above): hec tria genera—perraro sumenda sunt, cum in 
veritate dicere, Auct. ad Her. iv. 22. extr., to speak of 
any thing real (that is not a fiction) d thus also, hoc, 
quod primum est, esse deos persuaderi mihi non opinione 
solum, sed etiam ad veritatem plane velim, Cic. Nat. D. 
i. 22. post med., in respect of the reality (of the gods); or 
this may mean, certainty ; in the end it is the same: nam 
ista veritas, etiamsi jucunda non est, mihi tamen grata 
est, Cic. Att. iii. 24. extr. reality, certainty. VI. 
Certainty, sureness ; non opinione solum, sed etiam ad 
veritatem, Cice. Nat. D. i. 22. (see above): ista veritas 
etiamsi jucunda non est mihi, Cic. (see above). — VII. 
Integrity, uprightness ; rustica, Martial.; or this may 
mean, equity, justice, (see above). 

VÉníTUS, a, um. See Vereor. 

VgnivEnBiuM, i, n. (from verus and verbum), a 
speaking the truth ; tu enim repertus (es), Philocratem 
qui superes veriverbio! Plaut. Capt. iii. 4, 36. 
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VERMICULATE 


VrRMÍCÜLATE, adv. (from vermiculatus, a, um), in & 
tesselated manner, variegated like a chess-board ; tesse- 
rulas struere et vermiculate inter se lexeis (Ais) com- 
mittere, Lucil. ap. Quint. ix. 4. post med. $. 113. 

VERMÍCÜLATÍO, onis, f. (from vermiculor), « worm- 
hole in fruit and plants ; ficus si (in) scilla (bulborum 
hoc genus est) seratur, ocissime ferre traditur pomum 
neque vermiculationi obnoxium, Plin. H. N. xvii. rr. 
prope fin. $. 16: communis (morbus arborum) vermicu- 
latio est, sideratio, &c., ib. c. 24. ante med. $. 37, 2 : olea 
preter vermiculationem, quam :eque ac ficus sentit, cla- 
vum etiam patitur, ib. $. 37, 4. 

VrERMÍCULATUS, a, um, prop. (part. of vermiculo, 
are, to furnish or fill with worms), furnished or filled 
with worms: hence, — I. Full of worms. II. Having 
the shape of worms, or, that appears as if it were worm- 
eaten: hence perhaps, III. Tesselated, wrought in 
checquer work; emblema, Lucil ap. Cic. Or. iii. 43: 
nec tantum ut parietes toti operiantur, verum et interraso 
marmore vermiculatisque ad effigies rerum et animalium 
crustis, Plin. H. N. xxxv. I. $. t: gummi optimum esse 
vermiculatum, colore glauco, purum, sine cortice, ib. xiii. 
II. in. $. 20. 

VgnMÍcÜro, are, (from vermiculus), I. T furnish 
with worms. II. To make of such a shape as àf it 
were filled with worms ; see Vermiculatus: hence, vermi- 
culor, ari (passive) : see Vermiculor. 

VERMÍCULOR, ari, (from vermiculus), £o breed worms, 
1o be subject to worms; vermiculantur magis minusve 
minute quzdam (arbores), omnes tamen fere, —Plin. H. 
N. xvii. 24. ante med. $. 37, 2. It is prop. the passive 
of vermiculo. 

VrgnMÍCULOSUS, a, um, (from vermiculus), fwu/] of 
worms; poma, Pallad. xii. 7. med. $. r4. 

VrnMÍcÜULUs, i, m. (dim. of vermis), I. .4 small 
worm, or gen., a worm when not very large ; as, in putre- 
fying substances; et tamen hec cum sunt quasi putre- 
facta per imbres, vermiculos pariunt, quia, &c., Lucret. 
ii. 898: obituris muribus vermiculum in capite gigni, 
Plin. H. N. x. 65. post med. $. 85. Also, the worm 
which is said to drive dogs mad ; esv vermiculus in lingua 
canum, qui vocatur a Grecis lytta; quo exemto infanti- 
bus catulis, nec rabidi fiunt, &c., Plin. H. N. xxix. 5. 
ante med. $. 32: namque subit, nodis qua lingua tenaci- 
bus haeret, (vermiculum dixere), mala atque incondita 
pestis, Grat. Cyneg. 387. II. .A tesselated figure, tes- 
selated or mosaic work (opus vermiculatum) ; vermiculum 
straverunt, Inscript. ap. Murat. p. 114. n. 2, unless this 
be the neuter, sc. opus or pavimentum, from vermiculus, 
a, um. 

VERMIFLÜUS, a, um, (from vermis and fluo), swarm- 
ing with worms; vulnus, Paulin. Nol. Carm. xxii. (xiv.) 
134, of Herod. 

VERMÍNA, um, (is allied to vermis, or from verto), « 
griping of the bowels, or perhaps, worms in the bowels ; 
donicum eos vita privarunt vermina seva, Lucret. v. 
995, where it seems to be i. q. vermes, worms: illi 
(apostoli) verbo compescuerunt furialium vermina pas- 
sionum, i. e. cruciatus tormina, Arnob. i. post med. p. 38. 
Herald. (al. p. 30): Festus says, Vermina dicuntur dolo- 
res corporis cum quodam minuto motu, quasi a vermibus 
scindatur; hie dolor Grece z7259: dicitur. "The nomin. 
is vermen ; but the singular perhaps does not occur. 

VrERaÍNATÍO, onis, f. (from vermino, are); — I. Te 
worms (a disease), the bots, in cattle ; jumentorum, Plin. 
H. N. xxx. 15. prope fin. $. zo: verminationes jumento- 
rum, ib. xxviii. rr. prope fin. $. 49, in which passage 
Harduin thinks that worms in the teeth are spoken of. 
II. Gen., £orture, torment, pain; cerebri, Sen. Ep. 9s. 
ante med.: omnium istorum prima verminatio vexat, ib. 
87, pain. 

VrnMÍNO, are, (from vermina, or from vermis), I 
T'o have worms, to be afflicted with worms ; in venenatis 
corporibus vermis non nascitur, fulmine icta intra paucos 
dies verminant, Sen. Nat. Qusest. ii. 31. extr.: verbo 
ille (Christus) compescuit verminantium membrorum 
cruces, Arnob. i. post med. p. 38. Herald. (al. p. 30): 
hence, £o be painful, to prick or shoot ; si tibi verminat 
auris, Martial. xiv. 23, 1. Also as a deponent ; si minus 
(podagra) verminatur, Sen. de Vita Beata r7. II. To 
torment, vez, occasion. pain in the body: hence, vermi- 
nari, (o have pains in the body ; decumo mense demum 
turgens verminatur, parturit, Pompon. ap. Non. c. r. 
n. 189. 

VERMÍNOSUS, a, um, (from vermina), full of worms, 
having worms ; uleera, Plin. H. N. xxvi. 14. post med. 
8. 87: aures, ib. xx. 14. post in. $. 52: fici, ib. xvii. 28. 
in. $. 47. 

VzEnurS, is, m. (aecording to Voss. in Etymol., from 
Tow, serpo, or iguz, traho; or, most probably, from £auve, 
lumbrieus), & worm ; quippe videre licet, vivos exsistere 
vermes stercore de tetro, putrorem cum sibi nacta est— 
tellus, Lucret. ii. 870: ita nec passerem nec vermes no- 
cere, Plin. H. N. xviii. 17. med. $. 45: si dulcedo noceat, 
vermes radicibus inhzereant, &c., ib.: vermibus aurium 
instillare, ib. xxiv. 5. med. 8$. 11: vermes terreni, ib. ix. 
57. extr. $. 83; and ib. xxx. 13. ante med. $. 39: Colum. 
vi. 30. prope fin. 

VERNA, w, m. and f, perhaps prop. malive, indi- 
genous s I. Adject.; apros vernas, Martial. i. 50, 24 : 
lupos, Martial. x. 30, 21: et vernz tuberes, ib. xiii. 42, 
2: liber verna, ib. iii. r, 6, i. e. Romw scriptus. ILU 
Subst., a native, i. e. not a foreigner ; sed de plebe Remi 
Num:wque verna, Martial. X. 77, 4, where a freeborn 
man is spoken of: Romanos vernas adpellabant, id est 
ibidem natos, Fest.; but especially, sc. servus, « slave 
born in his master's house; quid ? nutrici non missurus, 
quz vernas alit? Plaut. Mil. iii. r, 104: Bellienus verna 
Demetrii, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. r$: aut servos 
vernasque 'T'uscorum, Justin. xxxviii. 6. extr.: hie, qui 
verna natus est, queritur, Plaut. Amph. i. 1, 24: vernam 
huie urbi natum regem dando (of Servius Tullius), Val. 
Max. iii.4, 3. Also gen. fem.; vernm sus dulcissima 
fecit, Inscript. ap. Grut. p. 654. n. 3: vernw sus, In- 
seript. ap. Donium Class. to. n. 97. N. B. These slaves 
were sometimes valued at less than those that were 
bought: hence verna, as a term of reproach, for serve; 
Plaut. Amph. iv. 2, 13, unless this be a separate term of 
reproach. .N. B. Since these slaves were from their 
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youth in Roman houses, they certainly acquired Ro- 
man manners more easily than those that were brought 
from foreign countries when grown up: they were there- 
fore more self-willed and dainty, and are spoken of as 
such; cogita filiorum nos modestia delectari, vernularum 
licentia; illos tristiori disciplina contineri, horum ali au- 
daciam, Sen. de Provident. r. extr.: hence as a term of 
reproach ; urbanus tibi videris: non es, crede mihi ; quid 
ergo? verna es, Martial. i. 42, 2, buffoon : thus also in 
anger, verna, fool &c., Plaut. Amph. iv. 2, r3. (see 
above): hence, vernilis, vernilitas, &c. —N. B. Verna is 
said to be from ver ; Festus says, Vern, qui in villis vere 
nati, quod tempus, duce natura, feturz est: et tunc rem 
divinam instituerit Marti Numa Pompilius, pacis concor- 
dieve obtinende gratia inter Sabinos Romanosque, ut 
vern: vincerent. Romanos enim vernas adpellabant, id 
est, ibidem natos, quos vincere perniciosum arbitrium Sa- 
binis, qui conjuncti erant cum populo Romano; and 
Paulus ex Festo says, Verne adpellantur ex ancillis ci- 
vium Rom. vere nati, quod tempus anni maxime naturale 
feturz est. The truth of this etymology does not deserve 
inquiry. 

VERNACÜLUS, a, um, (from verna), I. Native, 
born, produced or bred at home, domestic, mot foreign ; 
sapor, Cic. Brut. 46: festivitas, Cic. ad Div. xiv. 15: 
vernacule volucres, Varr. R. R. iii. 5. ante med. 8$. 7: 
nobis nostrum (genus gallinarum) vernaculum maxime 
placet, Colum. viii. 2, 5: nam vernaculum pecus pere- 
grino longe est utilius, ib. vii. 3, 13 : cicer, ib. ix. r. prope 
fin.: quo minus dubitemus de eo fructu, qui velut indi- 
gena peculiarisque et vernaculus est hujus soli, ib. iii. 8. 
extr.: vocabula partim vernacula partim peregrina, Varr. 
L. L. iv. 12 : vites peculiares atque vernacul:e Itali:, Plin. 
H. N. xiv. 2. ante med. $. 4, 3: equi, ib. xxxvii. 13. extr. 
$. 77: putatio vernacula,i. e. quz: in nostris regionibus fieri 
solet, ib. xvii. 23. post med. 5. 35, 25: multitudo verna- 
cula, i. e. constans e vernis, libertinis et simili plebe ur- 
bana, Tacit. Ann. i. 31: crimen domesticum et verna- 
culum, i. e. domi ab adcusatore fictum, Cic. Verr. v. 61: 
thus also, consilium vernaculum, i.e. domi et a nobis ex- 
cogitatum, Plaut. Poen. iv. 2, 52 : hence fig., i. e. usual, 
customary ; paupertas olim philosophiz vernacula, Apul. 
Apol. ante med. p. 285, 23. Elmenh. Il. Petulant, 
scurrilous ; dicta vernaculorum, Martial. x. 1: cf. Suet. 
Vitell. 14: see Veraculus. 

VERNALIS, e, (from ver), of or belonging to spring ; 
horz vernales, the hours of spring, Manil. iii. 258. 

VERNALÍTER, adv. (from vernalis), affer the manner 
of servants (verne), with affected politeness, or daintily ; 
veluti succinctus cursitat hospes, continuatque dapes; 
nec non vernaliter ipsis fungitur officiis, prelambens 
omne quod adfert, Hor. Sat. ii. 6, 108; but Bentley 
reads verniliter: nimis tandem hoc fit vernaliter, Cecil. 
ap. Non. c. r. n. 203, i. e. adulatorie; but others read 
verniliter. 

VzgnNarÍo, onis, f. (from verno, are), I. 4 serpent's 
casting its slough àn the spring (and sometimes in au- 
tumn, according to Aristotle) ; membrana sive senectus 
anguium, vernatione exuta, cum cancro masculo trita, 
Plin. H. N. xxix. s. med. $. 32: anguine vernationis 
membrana cum oleo tedeque resina calefacta, ib. xxx. 3. 
post med. $. 8. Il. The slough cast by the serpent ; 
vernatione, quam exuunt (sc. angues), pota, Plin. H. N. 
xxix. 6. post in. $. 35. 

VERNEMETUM, i, a town of Britain; Anton. Itin. : 
called likewise Verometum ; ib. 

VEnNÍCÓMUS, a, um, (from vernus, a, um, and coma), 
having green leaves ; oliva, Mart. Cap. 6. in. 

VERNIÍFER, a, um, from ver or vernum, (i. e. ver, 


sc. tempus), and fero, green or vernal ; serta, Mart. Cap. | 


I. in. 

VEnxNiLIS, e, (from verna), s/avish, servile ; corpora, 
Quint. Decl. ix. 12: hence, I. Servile, i. e. low ; 
blanditie, "Tacit. Hist. ii. £9. II. Low, of common 
wil, or, petulant ; dictum, "l'acit. Hist. iii. 32. 

VzrnwiLITAs, tis, f. (from vernilis), /he behaviour of 
home-born slaves, who were remarkable for affected polite. 
ness and for petulance: hence, I. Affected politeness 
or civility, servile courteousness ; interdum enim obnixe 
petimus, id quod recusaremus, si quis offerret; hoc sive 
levitas sive vernilitas, punienda est promittendi facilitate, 
Sen. Ep. 95. in. Perhaps it may also be rendered, pe- 
tulance. II. Petulance ; servilis vernilitas, Quint. i. 
11 (19). in. $. 2: Lyciscus (statuarius, sc. fecit) Lago- 
nem puerum subdole ac fucato vernilitatis, Plin. H. N. 
xxxiv. 8. post med. $. 19, 17: sive levitas, sive vernili- 
tas, Sen. Ep. 93. in. (see above). XN. B. For this we 
find also vernulitas; e. g. nam me avium qu:dam ver- 
nulitas adlexerat, Fulgent. Mythol. i. post in. p. 1o, lo- 
quacity. 

VrnwiríTER, adv. (from vernilis), i. q. vernaliter, 
after the manner of servants or home-born slaves, ser- 
vilely, with low wit; et hec ipsa non verniliter, nec ea 
figura, qua quidam rejiciunt, quze magis ad se volunt ad- 
trahere, Sen. Benef. ii. rr. post med. ed. Gron., Lips., 
and Gruter.: nimis tandem hoc fit verniliter, i. e. adula- 
torie, Cweil. ap. Non. c. 1. n. 203, where others read 
vernaliter. 

VERNIROSÉUS, a, um, is cited from Tertull. de Judic. 
Dom. 2 ; but ed. Pamel. has, et, verni roseas titulabit flo- 
ribus auras, where verni, sc. temporis, is for veris, of 
spring. 

VxnNisERA (auguria), i. e. mensalia auguria, Fest. 

VznNo, are, (from ver, or, more accurately, from ver- 
num, for ver, sc. tempus: see Vernus, a, um), £o be ve- 
newed as im the spring, to be verdant or vernal ; humus 
vernat, Ov. Met. vii. 284: arguto passere vernat ager, 
Martial. ix. 35, 8: signa erunt tot herbze, tot arbores fru- 
ticesque—vernantes, Plin. H. N. xxii. 22. extr. $. 4, 6: 
salubri celo semperque vernante, ib. vii. 2. post med. 
$. 2: nihil mollius clo (in Campania); denique bis flo- 
ribus vernat (sc. celum, or Campania), Flor. i. 165 or 
here it may be used impersonaliter : sylva, Sen. Herc. 
CEt. 380: anguis nitidus vernat (exuta membrana), 
Plin. H. N. viii. 27. $. 4, casts its slough : prataque 
pubescunt variorum flore colorum, indocilique loquax 
gutture vernat avis, Ov. Trist. iii. 12, 8: apes curam 
postulant diligentiorem cum vernant, et exundant novis 
fetibus, Colum. ix. 9. in.: sequoris Ennsi vernantia lilia 
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carpsit (Proserpina), ib. x. 270: hence fig.; cum tibi 
vernarent dubia lanugine male, Martial. ii. 61, 1, when 
you first had a beard: dum vernat sanguis, dum rugis 
integer annus, Propert. iv. 5, 57, is young or vigorous: 
senioque iterum vernante resumsit Gallia bis fractas .Al- 
pino vulnere vires, Claudian. de Stilich. i. 316: hence, 
mobilior (in Italia) a&r mitiore hyeme et :state nimbosa 
semper quodammodo vernat vel autumnat, Plin. H. N. 
ii. 50. 8. 51, is vernal or springlike. 

VgnwopUBRUS (fluvius) or VEnNopvz2RUM (flu- 
men), a river of Gallia Narbonensis; flumina (noimin.) 
'l'ecum, Vernodubrum, Plin. H. N. iii. 4. post in. 8. 5. 

VERNÜLA, ze, m. and f. (dim. of verna); e. g. Periclis 
Olympii vernula hic (homo) fuit, Plin. H. N. xxxiv. 8. 
post med. $. 19, 21; and, Sen. Provid. r. extr.: Plin. H. 
N. xxii. 17. extr. $. 20: Juv. x. 117: xiy. 169. An 
ego (says a bride who was stolen away by robbers on her 
wedding-day) misera, tali domo, tanta familia, tam caris 
vernulis, tam sanctis parentibus desolata et infelicis ra- 
pine preda, &c., Apul. Met. iv. post med. p. 153, 26. 
Elmenh.: also of fishes ; Tiberinus (piscis) et ipse ver- 
nula riparum (i. e. amans riparum), (found on the banks 
of the ''iber) Juv. v. 10s. Also adject.; urbanitas ver- 
nula, Petron. 24, witty, petulant : avis vernula, i. e. in- 
tra domus septum nata, Rutil. i. 112 : Mitylenai oppidi 
vernulas, thus Sidonius, Ep. ix. 16. ante Carm., terms 
Sapphic verses, because Sappho was a native of Mitylene 
in Lesbos. 

VERNULITAS, átis, for vernilitas; Fulgent.: see Ver- 
nilitas. 

VznxuUSs, a, um, (from ver), of or belonging to spring, 
vernal; tempus, Cic. Senect. 19, spring: thus also, Co- 
lum. iv. 10. in.: :equinoctium, Varr. R. R. i. 28, 2: Liv. 
xxxvii. 3: Colum. ix. 14. post in. $. 4: sol, Ov. Trist. 
iii. 12, 27 : aura, ib. Her. x. 109 : flores, Hor. Od. ii. 11, 
Io: species verna diei, Lucret. i. 10: aque, Sen. "Troad. 
228: agnus, Plin. H. N. viii. 47. ante med. $. 72: 
opera, i. e. que vere facienda sunt; e. g. Cato verna 
opera sic definit, ib. xviii. 26. post med. 8. 65, 3: cantus 
(avium), Petron. 120: hence, vernum, sc. tempus, 
spring; per vernum, Pallad. Septemb. r3. in.: hence, 
verno (sc. tempore), im spring, Plin. H. N. xix. 3. in. 
8$. 13, and c. 5. prope fin, &. 3o: Cato R. R. 5o and 52: 
Colum. iv. ro. $. r: also dative, verno (tempori), for 
veri; e. g. prasinum (colorem) terre matri vel verno 
(consecraverunt) venetum—autumno, "Tertull. de Spec- 
tac. 9: also genit. verni; e. g. et verni roseas titulabit 
floribus auras, Tertull. de Judic. Dom. 2. 

Vno, are, (from verus, a, um), /o speak truly; satin* 
vates verant ztate in agunda ? Enn. ap. Gell. xviii. extr. 


2. 


Vno, onis, m. for veru, Aur. Vict. de Css. 17. 

Vzno, truly, in truth; properly, the ablative of verum: 
see Verus, a, um. 

VrxRoLAMiUM and VEROLAMUM, i, a town of Bri- 
tain; Anton. Itin.: called also Verulamium, Tacit. Hist. 
xiv. 33. 

VEROMANDUI, orum, a people of Gallia Belgica, hodie 
of Picardy, in Le Vermandois ; Css. B. G. ii. 4 and 16: 
Plin. H. N. iv. 17. 8. 31: Epit. Liv. 104: for this we 
find also Veromandi, Anton. ltin.: hence, Augusta Vero- 
manduorum, or Veromandorum, their town, Ptol, et 
Anton. Itin.: said to be the modern St. Quentin. 

VrRowETUM, i, a town of Britain; Anton. Itin.: 
called also Vernemetum, ib., if the lattter reading be 
correct. 

VERONA, 2, f. a town on the Etsch, in Gallia Trans- 
padana; it was the birthplace of Catullus, Vitruvius, and 
the elder Pliny; Liv. v. 35: Plin. H. N. iii. r9. med. 
$. 23: Ov. Am. iii. 15, 7: Martial. i. 62, 1: Xx. 103,55 
xiv. T9, 1: hence, Veronensis, e, of or belonging to Ve- 
rona, Veronese; Veronenses, the inhabitants; T'acit. Hist. 
iii. 8, 9: Catullus Veronensis, Plin. H. N. xxxvi. 6. ante 
med. $. 7: ager, ib. ix. 22. $. 38: juvenes, Catull. 98 
(100), 2. 

VERONIUS, i, a river of Gaul, flowing into the Ga- 
ronne; Cellar. 

VznPa, :, f. (allied to verpus, and so perhaps also 
from fezw», serpens), i. q. membrum virile, penis; Mar- 
tial. xi. 47, 2: Priapei. xxxiv. 5: hence without obscene 
allusion; irrumasti. Sed—-pari fuistis casu : nam nihilo 
minore verpa sarti estis, Catull. xxix. r2, i. e. non minus 
male tractati estis atque experti hominis sordidi avari- 
tiam ; and so, as Vossius remarks, an honest action is 
expressed in obscene words. 

VzEnPUus, i, m. (according to Voss. in Etymol, from 
fov, serpo), l. i.q. verpa; e. g. verpus preposuit 
Priapus ille, Catull. xlvii. 4, i. e. salacissimus, homo quasi 
totus verpus, seu penis. II. A4 circumcised person $ 
Juv. xiv. 1045; and, Martial. vii. 81, 6: verpe pocta, Mar- 
tial. xi. 95, 2. 

VznRES, is, m. (according to Voss. in Etymol., from 
verpa), I. A hog that is not castrated, a boar pig ; - 
Varr. R. R. ii. 4. $. 4 and 21: Hor. Od. iii. 22, 7: hence 
fig., of a man ; Plant. Mil. iv. 2, 67. .N. B. Nomin. ver- 
ris, for verres, in ed. Schneid., Varr. R. R. ii. 4, 4. — 
II. A Roman surname. "The most celebrated is C. Ver- 
res, who, both when prcetor at Rome and propretor or 
governor of Sicily, was avaricious, voluptuous, and cruel, 
and very oppressive, especially towards Sicily; for this 
he was accused. by Cicero, who, for this pu as his 
accuser, wrote against him the celebrated ONE 
rine. tbME- Vi 

VrnnÉus, a, um, of, named, or proceeding from Ver- 
res; lex, Cic. Verr. iii. 49, compiled by him: hence, 
Verrea, orum, sc. solennia, or festa, a festival established. 
by him in honour of himself, Cic. Verr. ii. 21 and 46. 

VERRICULATUS, 8, um : see Vericulatus. vule 

VrnnícóLUM, i, n. (probably from verro, cf. V 
Etymol.), I. Sc. rete, a. kind. of fishing-net, a 
nel; Val. Max. iv. 1. 7. (extern.): Serv. ad Virg. 
i. 59 (63). IL .4 kind of arrow or jawe 
minus (missile)—quod tunc verriculum,. 
dicitur, Veget. de Re Mil. ii. r$; but pe 
to read veruculum or vericulum ; and ed. 
vericulum. icon 


p 


ing to a boar pig; jecur, Plin. H. N. 
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post med. $. 78: adeps, ib. xxviii. 9. post med. $. 37, 
lard: also, jus, Cic. (see II.) II. Of or belonging to 
Verres; thus the actiones or speeches of Cicero against 
Verres are called Verrino, Priscian. 6, 7 and 17. Also 
Cicero, Verr. i. 46. extr. says of Verres, with a double 
meaning, jus tam nequam esse Verrinum, with allusion to 
Verres and a boar. 

VrnnÍus, surnamed Flaccus, a celebrated gramma- 
rian, cotemporary with Augustus ; Suet. Gramm. 17. He 
wrote much; e. g. twenty books De Verborum Signifi- 
catione, of which Festus made an epitome which is still 
extant: again, historical works; Gell. iv. 5. 

Vznano, verri, versum (vorsum), 3. (from zzígw, verro? 
or from ieóz, traho ? or from verto? cf. Voss. Etymol.), 
1o brush or sweep, to brush or sweep out or together ; fa- 
villas, Ov. Fast. ii. 523: quidquid (frumenti) de Libycis 
verritur areis (sc. after it has been threshed), for, adcipi- 
tur, colligitur, Hor. Od. i. r, 10: lecticarius argentum 
inter reliqua purgamenta scopis ccpit verrere, Petron. 
34: also, to brush or sweep out, i. e. to cleanse by sweep- 
ing, e. g. a house; pavimentum, Juv. xiv. 60: zdes, 
Plaut. Merc. ii. 3, 63: Lucil. ap. Non. c. 4. n. 491: also 
absolute, without an accus.; (servi) qui tergunt, qui un- 
gunt, qui verrunt, qui spargunt, Cic. Parad. v. 2 : hence, 
versus or vorsus, a, um, swept, cleansed by sweeping ; 
vorsa lauta ut omnia sient, Plaut. Pseud. i. 2, 31: versa 
templa, Sen. Fragm. ap. Diomed. r. ap. Putsch. p. 475: 
versis focis, Propert. iii. 13 (11), 42: hence, I. Fig., 
i. e. as it. were to brush or sweep ; templa, or aras, crini- 
bus, Liv. iii. 7: xxvi. 9: thus also, crinibus tecta deum, 
Sil. vi. 561: this was done by the Roman matrons, who, 
on a day of public humiliation, threw themselves on the 
ground and brushed away the dust with their hair, as 
with a broom: delphines s: quora verrebant caudis, sail, 
prop. in a manner, brush the sea, drag or draw it after 
them, &c., Virg. /En. viii. 674: summ: arene verrun- 
tur cauda, are touched, brushed, Ov. Met. x. 7or: 
thus also, aquas, vada, zequora, to sail, (see II.) II. 
To draw, trail, drag ; cwsariem per equora, Ov. Met. 
xiii. 69r: canitiem in sanguine, ib. 492: venti nubila 
verrunt, Lucret. i. 280: cori verrent mare, Lucan. v. 
572: quidquid salis zquora verrunt, i. e. continent, ha- 
bent, Claudian. Proserp. ii. 295: nec nostra Actiacum 
verreret ossa mare, i. e. agitaret, contineret, haberet, 
Propert. ii. r5 (11), 44 : thus also, zquora caudis, Virg. 
(see I.); and, arenas cauda, Ov. (see I.): nablia, Ov. Art. 
iii. 328, to play upon: hence especially of persons sail- 
ing; aquas, Ov. Am. i. 9, 14, to navigate, row: thus 
also, czerula, Virg. /En. iii. 208 ; and, vada remis, ib. vi. 
320: thus also, eqnora, ib. v. 7785 or, equora cerula 
palmis (i. e. remis) abiegnis, Catull. lxiii. (lxiv.) 7: 


hence, zquor retibus, Manil. iv. 285 ; Sil. xiv. 264, to 
fish. III. T'o cover by drawing or trailing ; cujus ves- 
tigia verrit amictus, Claudian. de Stilich. ii. 248 : thus 
also, undosi verrebant brachia crines, ib. in Nupt. Honor. 
et Mar. 145: thus also, si decet aurata Bacchum vestigia 
palla verrere, Stat. 'T'heb. i. 263. IV. Fig., £o brush 
or sweep away,i. e. to take away ; puras sibi esse vult 
:edes; domi quidquid habet, verritur :Z», Plaut. Truc. ii. 
7, 7: quidquid in mensa, hinc et inde verris, mammas 
suminis imbricemque porci, &c., Martial. ii. 375, r. — V. 
To move, excite, put in motion ; vquora, aquas, cerula, 
vada remis, to navigate, sail upon, (see above) : venti nu- 
bila verrunt, Lucret. (see above): nablia, Ov. (see above). 
VI. To touch ; nec nostra Actiacum verreret ossa mare, 
Propert. (see above): quidquid salis equora verrunt, 
Claudian. (see above). 

VrnnRUcA, 2, f. (according to Voss. in Etymol, from 
verrunco, quia opera danda est, ut averruncetur: or we 
may say that it is allied to 22«, mons, &c.), à wart; ver- 
rucas mixta atramento sutorio tollit, Plin. H. N. xx. 12. 


extr. $. 48: verrucas curari, ib. xxxiii 4. extr. $. 25. 
extr.: verrucz sedis (i. e. natium) crebriore ejus (herbe) 
sufütu cadunt, Plin. H. N. xxii. 23. post med. $. 48: 
hence, I. Fig., a 2wart, e. g. on precious stones ; illud 
modo meminisse conveniet, increscentibus varie maculis 
ac verrucis linearumque interveniente multiplici ductu et 
colore, &c., Plin. H. N. xxxvii. 12. post med. $. 74. 

II. A height, elevation ; Cato ap. Gell. iii. 7. ante med., 
where the words run thus, Maturum censeo, inquit (tri- 
bunus),—quadringentos aliquos ad verrucam (sic enim 
M. Cato (in Originibus) locum editum asperumque ad- 
pellat, ire jubeas, eamque vi occupent imperes horteris- 
que, &c.; upon which Gellius continues: ad eandem 
verrucam (sc. a Catone sic dictam) occupandam. Also 
verruca saxea is mentioned, but with some censure, by 
Quint. viii. 3, 48; viii. 6, 14, from a writer (perhaps 
Cato). III. 4 fault, failing ; qui, ne tuberibus pro- 
priis offendat amicum, postulat, ignoscet verrucis illius, 
Hor. Sat. i. 3, 74, where tubera, bunches (i. e. great fail- 
ings), and verruce, warts (i. e. small failings), are op- 
posed to each other. 

VERRUCARÍA, sw, herba (from verruca), prop., wart- 
wort: a name of the sun-flower, heliotropium, or its 
larger sort helioscopium, because it is said to drive away 
warts; verrucas cum sale tollit succus e folio (heliosco- 
pii); unde nostri verrucariam herbam adpellavere, Plin. 
H. N. xxii. 21. med. $. 29. | N. B. It is prop. an adject., 
verrucarius, a, um, belonging to or concerned with 
warts. 

VxnnvcrNI, orum, a people of Gallia Narbonensis ; 
Plin. H. N. iii. 4. med. $. 5. ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads Verucini. 

VrnRUCOsUS, a, um, (from verruca), I. Full of 
warts, having warts. It is a surname of Q. Fabius Ma- 
ximus Cunctator; Cic. Brut. 14; Plin. H. N. xxxiv. 7. 
post med. &. 18, on account of a wart on his lip, accord- 
ing to Aurel. Vict. de Vir. Illustr. 43: Seren. Samm. 
1100, &c. — IL Hough, rugged, fig.; Antiopa (a tra- 
gedy of Pacuvius), Pers. i. 77. 

VEnRUCÜLA, :, f. (dim. of verruca), a small wart ; 
Colum. vii. 6. post in. $. 2: Pallad. in Novemb. xiii. 7: 
Cels. v. 28. 8$. 14. in.: hence fig., a small hill, a gentle 
elevation ; si dicas auro—esse autem terram, quod in 
verrucula collis unius insint exigua micule, &c., Arnob. 
ii. post med. p. 97. Herald. (al. p. 77). 

Vrnnuoo, inis, a town of Italy, in theterritory of the 
Volsci; Liv. iv. 1, 55 and 58: v. 28 : Val. Max. iii. 2, 8. 

VrnnUNCO, are, (perhaps from *eóxo, inhibeo, cohibeo, 


VERRUTIUS 


servo; or from verto; cf. Voss. Etymol.), i. q. verto, 

I. T'o turn, wind. YI. Sc. se, to turn one's self, to take a 
turn: hence, bene verruncare, /o turn out well, take a 
good turn ; hiec bene verruncent populo, Cic. Divin. i. 22. 
e po&ta: uti ea mihi populoque bene verruncent, Liv. 
xxix. 27: te, sancte, venerans precibus—invoco, por- 
tenta ut populo patrie verruncent bene, Acc. ap. Non. 
c. 2. n. 895: precor, veniam petens, ut, qus egi, ago, 
axim, verruncent bene, Pacuv. ib. 

VrnnuTÍUS, a fictitious name, by which Verres is 
meant; Cic. Verr. ii. 76. seqq. 

VrnsAnÍLIS, e, (from verso, are), I. That may 
easily be turned round ; nihil est tam versabile, quam 
a&r, Sen. Nat. Quiest. vi. 16. extr. : hence, II. Fig., 
i. e. changeable, that does not always retain the same na- 
tures conditio, Sen. de 'T'ranquill. rr. post med. : versa- 
bilem feminam in fraudem illexit, Ammian. xvi. 8 (12): 
fortuna, Curt. v. 8. extr. 

VxnsanBINI (castrum), a citadel or fortified town of 
Juda, otherwise called Bersabe; Cod. "Theod. vii. 4, 
30: Cellarius considers Versabini to be a genitive governed 
by castrum ; for he says, castro Versabini: the passage 
in Cod. 'lheod. runs thus, sub Versabini et Moenzni 
castri nomine ; and so the place is perhaps more correctly 
called Castrum Versabinum, and not Versabini. 

VERSABUNDUS, a, um, (from verso, are), i. q. ver- 
sans, I. From verso, turning. II. From versor 
(which is frequently used as a deponent: see Verso), that 
turns ilself round ; turbo, Lucret. vi. 437 : sidera, Vitr. 
ix. 7. med. 

VERSAONENSES or URSAONENSES, ium: see Ursa- 
onenses, 

VrnsàTÍLI, e, (from verso, are), that can turn itself 
about or can be turned. about, moveable ; templum mun- 
di, Lucret. v. 1435 : tabule, Suet. Ner. 31: mole versa- 
tiles, Plin. H. N. xxxvi. 18. $. 29: theatra duo juxta 
fecit amplissima e ligno, cardinum singulorum versatili 
suspense libramento, ib. c. 15. post med. $. 24, 8 : tri- 
cinia, Lamprid. in Heliog. 27: versatilia ccenationum 
laquearia ita coagmentat, ut subinde alia facies atque alia 
succedat, &c., Sen. Ep. go. ante med.: adeoque aciem 
versatilem posuit, ut, qui ultimi stabant, verti tamen et 
in frontem circumagi possent, Curt. iv. 13. post med. 
$. 32: hence fig. ; ingenium, Liv. xxxix. 40, versatile. 

VrnsA TÍO, onis, f. (from verso, are), a turning, turn- 
ing about, revolving, rotation ; Vitr. x. 1, 6, 8, 10: thus 
also, nec pupilla motu, sed totius oculi versatione circum- 
spicit, Plin. H. N. viii. 33. $. 51. ed. Hard., where ed. 
Elzev. reads versione : hence fig. ; in tanta rerum sursum 
et deorsum euntium versatione, Sen. de Tranquill. rr. 
extr., change, revolution. 

VERSATUS, a,um. See Verso. 

VznsicóLon, oris, (from verto and color, i. e. vertens 
colorem; or, more accurately, for versi coloris, when 
versi is for vertibilis, mutabilis, as several more parti- 
ciples; cf. Donat. ad Virg. /En. x. 181, who, on ver- 
sicoloribus, says, qui dum vertitur, mutat colorem), that 
changes its colour : hence, I. Dyed, coloured ;. vesti- 
mentum, Liv. xxxiv. 1; for which he says, purpura, c. 7; 
or this may mean, variegated ; and Val. Max., ix. 1, 3, 
explains it by varii coloris: cf. Ulp. in Pand. xxxii. r, 
70. post med. 8$. 12, where we read, De versicoloribus vi- 
dendum est ; et constabat apud veteres, lance adpellatione 
versicoloria non contineri, sed ea omnia videri legata, 
qui tincta sunt et neta, quee neque detexta neque con- 
texta sunt: proinde quaeritur, an purpura impellatione 
versicolorum contineatur? et ego arbitror ea, qu: tincta 
non sunt, versicoloribus non adnumerari, et ideo nec al- 
bum neque naturaliter nigrum contineri, nec alterius co- 
loris naturalis: purpuram vero et coccum, quoniam nihil 
nativi coloris habent, contineri arbitror; nisi aliud sensit 
testator. II. T'hat changes its colours, i. e. that re- 
ceives or seems to receive another colour when it is turned ; 
plumse versicolores columbis, Cic. Fin. iii. 5 : pavo multi- 
color et discolor et versicolor, T'ertull. de Pall. 3. — III. 
Of various colours, variegated ; vestis, Liv. vii. 10: 
Quint. x. r, 33: vestimentum, (see above): arma, Virg. 
JEn. x. 181: poma, Colum. iii. 21, 3: multum exspiran- 
tem versicolore quadam et numerosa varietate spectari— 
narrant, Plin. H. N. ix. 17. post med. $. 30: sic est haec 
cultu versicolore decens, Ov. Fast. v. 356: aut variam 
plume versicoloris avem, Propert. iii. r3 (11), 32: hence 
fig. ; illa translucida et versicolor quorundam elocutio res 
ipsas effeminat, que illo verborum habitu vestiuntur, 
Quint. viii. pref. $. 20. 

VrnsÍcÓLORÍUS, a, um, i. q. versicolor; e. g. vestis 
tam coloria quam versicoloria, Paul. in Pand. xxxiv. 2, 
32. prope fin.: lan: adpellatione versicoloria non conti- 
neri, Ulp. in Pand. xxxii. leg. 70. post med. $. 12. 

VrnsÍCÓLORUS, a, um, i. q. versicolor; e. g. paries, 
Prud. adv. Symmach. ii. 46. 

VxnsfcUrus, i, m. (dim. of versus, us), I. .A line 
or small line; nunc venio ad transversum (sc. in the 
margin) illum extrem: epistole tuz versiculum, Cic. 
Att. v. I. post in.: tribus versiculis, Cic. ad Brut. Ep. 
14 : ut singuli cives singulis versiculis e civitate tollantur, 
Cic. Dom. 17. med., where the words that precede it, Ve- 
litis jubeatis, ut, &c., are understood : quo uno versiculo 
satis armati semper consules fuerunt, etiam nullis armis 
datis, Cic. Mil. 26. med., where the formulary that im- 
mediately precedes is understood, videant consules, ne 
respublica detrimenti quid capiat. Il. .A verse, ver- 
sicle ; nonne compensabit cum uno versiculo tot mea vo- 
lumina laudum suarum ? Cic. Pis. 30, where the verse 
that precedes it (which in the same chapter is frequently 
called versus) is understood, Cedant arma togw, &c.; and, 
Hor. Sat. i. ro, 58: Catull. xvi. 3 and 6: Ov. Her. xx. 
238: Plin. Ep. iii. 21: Colum. ix. 2. $. 3. r 

VxnsírícATYo, onis, f. (from versifico), « making 
verses, versifying ; Quint. ix. 2, 35 : ix. 4, 116: Colum. 
xi. 1. in. 

VrnsfricATOR, oris, m. (from versifico), — 1. One 
fhat makes verses ; versificator, quam poéta, melior, 
Quint. x. 1. post med. $. 89: hence, II. 4 poetaster, 
versifier ; versificatores meliores, quam duces, Justin. 


vi. 9. -— 

Venstrico, avi, atum, are, (from versus and facio, i. e. 
facio versum vel versus), —— I. To make verses ; nam et 
versificandi genus est, unam legem omnibus sermonibus 


VERSIFICUS 


dare, Quint. ix. 4. prope fin. $. 143. II. To reduce 
or form into verses ; versificata portenta, Lucil. ap. Non. 
€. I3. n. 2: vel Sibylle fatiloquia versificet, Apul. de 
Deo Socrat. ante med. p. 46, ;. Elmenh. 

VxnsfrÍcus, a, um, (from versus and facio, or versi- 
fico), Il. That makes verses. lI. Consisting of 
verses, that forms verses, poetical ; ordo, Solin. r1 (16). 

VrnsíronMis, e, (from verto and forma, or, more 
accurately, from versus, a, um, and forma, and so i. q. 
forms verse seu vertibilis), that changes its shape or 
form, changeable, versiform ; totum est versiforme, 'T'er- 
tull de Pall. 2: Jupiter is called versiformis cupitor, 
Mart. Cap. vi. ante med. p. 192. Grot.; and Cupid is 
called puer ipse versiformis, ib. ix. ante med. p. 31ro. 
Grot. 

VznsirIs, e; (from verto, ere), that may be turned ; 
scena, Serv. ad Virg. Georg. iii. 24: profunditas, Mart. 
Cap. 4. prope fin. p. 135. Grot. 

Vznsío, onis, f. (from verto, ere), « turning, turning 
about ; oculi, Plin. H. N. viii. 33. $. 1. ed. Elzev.; but 
ed. Harduin, and several others, have versatione: see 
Versatio, where this passage is cited. 

VrnsiPELLis, e, (from verto and pellis, and so i. q. 
vertens pellem, or, more accurately, from versus, a, um, 
and pellis, and so i. q. pelle versa preditus, where versa 
Is 1. q. vertibili seu mutabili), prop., that changes its hide 
or skin : hence, l. That changes its form or shape s 
ita versipellem se facit, Plaut. Amph. prol. 123, of Jupi- 
ter, when he changed himself into Amphitrno : capillus, 
Plaut. Pers. ii. 2, 48, that changes and becomes grey: 
especially, one who according to the vulgar opinion is 
changed into a. wolf, a man-wolf ; homines in lupos verti 
rursumque restitui sibi, falsum esse existimare debemus ; 
unde tamen ista infixa sit fama, in tantum ut in male- 
dictis versipelles habeat (ed. Hard., where ed. Elzev. 
reads habeant), indicabitur, Plin. H. N. viii. 22. in. 
$- 34, where more is said of this: intellexi, illum versi- 
pellem esse, Petron. 62 : quippe cum deterrim:e versipelles 
adrepant, Apul. Met. ii. post med. p. 124, 21. Elmenh. 
II. Fig., that assumes another shape or form, i. e. that 
can disguise himself or dissemble, wily, cunning, sly ; 
versipellem frugi convenit esse hominem, pectus quoi 
(for, cui) sapit, Plaut. Bacch. iv. 4, 12: quicum versi- 
pellis fio et quicum commuto omnia, Lucil. ap. Non. c. r. 
n. 173: quid tibi, serpens, profuit rebus novis plasma 
primum perculisse versipelli hortamine, Prud. Cath. ix. 
92 : nihil fuit isto monstro versipellius, Porc. Latro in 
Catil. 9: omnes de his fabulas existirnetis, id est, singulas 
totas ambifarias ac bilingues et versipellibus esse scriptas 
modis, Arnob. v. post med. p. 228. Herald. (al. p. 182), 
crafty, various, or, ambiguous. 

VEnso (Vorso), avi, atum, are, (dim. from versum 
supine of verto), £o turn or to be used to turn, especially, 
to turn frequently, from side to side, or round or about: 
hence it is sometimes rendered, /0 turn, sometimes, £o 
turn round or about, or, to roll round or about; se ver- 
sare, of a man who is so agitated that he does not know 
what to do; venit in dem — : videt— cetera nova atque 
integra. Versat se, quzrit quid agit, Cic. Verr. i. 52. in., 
he turns in all directions to seek for faults: thus also, 
itaque estuabat dubitatione, versabat se in utramque par- 
tem non solum mente, verum etiam corpore, ib. ii. 30, 
turned himself: thus also, versari, £o turn one's self ; hwerere 
homo, versari, rubere, ib. 76, he turned himself all ways, 
in a state of agitation: again, Sisyphus versat saxum, 
Enn. ap. Cic. 'T'usc. i. 5: turbinem, Cic. Fat. 18, to spin 
a top: puer versat turbinem, Tibull. i. 5, 4: qui celum 
versat, Enn. ap. Macrob. Sat. vi. 1: volumina (ceestuum), 
Virg. JEn. v. 408: me versant in litore venti, 1b. vi. 362: 
se versare in vulnere, Virg. /En. xi. 569, to roll : gramen, 
Ov. Met. xiv. 646, to turn hay : turdos versat in igne, 
Hor. Sat. i. 5, 72, turns about at the fire, i. e. roasts: 
rura, Propert. iv. r, 129, to plough : thus also, terram, 
Ov. Rem. 173: glebas ligonibus, Hor. Od. iii. 6, 39, 
to turn up: hence, versor, £o be turned round, or, to turn. 
one's self round ; in quo (loco) singule caveis angus- 
tioribus vel sportis incluse pendeant aves (gallinas), sed 
ita coarctata, ne versari possint, Colum. viii. 7, 1, that they 
may not turn round : mundus versatur circa celi axem, 
Cic. Nat. D. i. 20: pars superior mundi non versatur in 
turbinem, Sen. de Ira iii. 6: versatur celeri fors levis orbe 
rote, "Tibull. i. 5, 70. (i. 6, 34) : thus also, versatus, a, 
um; e. g. fuso versato ducere stamina, to spin, Ov. Met. 
iv. 221: ova versata non acri favilla, ib. viii. 667 : lassa 
corporis versati (sc. in lecto, in stratis) ossa, Ov. Am. i. 
2, 4. Also, to shake, shake about ; omnium versatur 
urna (ablat.) serius ocius sors exitura, Hor. Od. ii. 3, 26; 
or this may be for est; thus, sors omnium versatur (in) 
urna, but the ellipsis of in would be harsh; hence the 
former explanation seems preferable. .A man who turns 
himself round in any place is in that place, and is there 
occupied about something : hence, versor, r1. To be in a 
place, to remain, live, dwell ; in fundo, Cic. Mil. 20: 
cum aliquo; e. g. nobiscum versari jam diutius non 
potes, Cic. Cat. i. 5. in. : qui meos necessarios a me de- 
fensos nec videre in curia sine dolore versari inter eos 
sine dedecore potero, Cic. Att. x. 8. post in. : apud pre- 
fectos regios versabatur, Nep. Con. 2: adolescentulus 
versatus est in Sabinis, Nep. Cat. r, lived amorig the Sa- 
bines: in medio pariete, Plaut. Cas. i. 52: versari crebro 
hic cum viderent me domi, Plaut. Amph. prol. 128 : non 
ad solarium, non in campo, non in conviviis versatus est, 
Cic. Quint. 18. extr. : ah! nescis, quantis in malis ver. 
ser, Ter. And. iv. 1, 25 : ipse res in perfacili cognitione 
versantur, Cic. Or. 35: nec versantur omnino seripta 
eorum inter manus hominum, i. e. leguntur, Pompon, in 
Pand. i. 2, 2. post med. $. 42: semper inter arma ac 
studia, Vell. i. 13: in clarissima luce, Cic. Offic. ii. 13 : 
in pace, Cic. Phil. viii. 2: sterna in laude, Cic. Planc. 
10: bellum in multa varietate versatum, Cic. Arch. 9, 
in many changes of fortune: quanto hec in errore ver- 
sentur, Cic. Tusc. i. 44. extr. : in oculis animoque ver- 
sari, Cie. Verr. v. 45, to float before: mihi ante oculos 
dies noctesque versaris, Cic. ad Div. xiv. 2 : thus also, ob 
oculos, Cic. Sext. 21: we find it also together with esse ; 
e. g. in iis locis, in quibus es, versaris, rem agis, provin- 
ciam administras, Cic. Verr. iii. 84. in.: thus also, ver- 
sans (like a deponent); e. g. certe ego te in medio ver- 
santem turbine lethi eripui, Catull. xiii. (Ixiv.) 149. 
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Q. Fabium in confertos Veientes euntem,——incautum | or versura means, à furrow. 


inter multas versantem hostium manus gladio per pectus 
transfigit, Liv. ii. 46. med.: again, multum in imperiis 
magistratibusque versatus, Nep. Milt. 8, was frequently 
in, i. e. frequently commanded and frequently filled magis- 
terial offices : thus also, multum vero in bello versatus 
spe exercitibus profuit, ib. Iphier. 1: also, to behave 
one's self ; integre strenueque versatus, Tacit. Agric. 7: 
thus also, przclarissime in consiliis rerum maximarum et 
administratione reip., Quint. i. praef. $. 145 or this may 
be referred to 2. 2. T'o be occupied or employed about 
any thing ; in arte sordida, Cic. Offic. i. 42 : in artibus 
ingenuis, Cic. ad Div. iv. 3: in veri investigatione, Cic. 
Offic. i. 6 : in consiliis rerum, administratione reipublicae, 
Quint. r. procem. (see above): in errore verborum, Cic. 
Cacin. 18: in re difficili, Cic. Leg. iii. 15 : materia, in 
qua versetur, Cic. Offic. i. 5: in hae causa multum et 
sepe versatus, Cic. Quint. r: nempe ejus omnis oratio 
versata est in eo, ut scriptum plurimum valere oportere 
defenderet, Cie. Or. i. 57. post med.: quin etiam agri- 
cultura, que abhorret ab omni politiore elegantia, tamen 
eas res, in quibus versatur, nominibus notavit novis, Cic. 
Fin. iii. in.; multum in imperiis magistratibusque 
versatus, Nep. Milt. 8. (see above) : in literis, Quint. ii. 
17, 12 : fabula quie versatur in trageediis atque carmini- 
bus, ib. ii. 4. in. : also with circa; e. g. circa civiles quae- 
stiones, ib. ii. I5, 20: quidam enim circa res omnes, 
quidam circa civiles modo versari rhetoricen putaverunt, 
ib. &. r8 : hec pars circa iram, odium, metum, misera- 
tionem fere tota versatur, ib. vi. 2. post med. $. 20. It 
means also, £o consist im any thing, to vest or depend 
upon; letitia et libido in bonorum opinione versantur, 
Cic. Tusc. iv. 6: res ipse in perfacili cognitione ver- 
santur, Cic. Or. 35: nempe ejus omnis oratio versata 
est in eo, ut—defenderet, Cic. Or. i. 57. (see above) : 
finitio versatur iisdem legibus, quibus conjectura, Quint. 
vii. 3. in.; or this may mean, is treated according to the 
same, &c. ; in the end the sense is nearly the same : and 


2. 


thus we find versari aliquid, £o be exercised or employed | 
about ; nos contra angusto versamur prcelia lecto, Pro- | 


pert. ii. , 458: de quibus maxima sepe in senatu consilia 
versata sunt, Quint. xii. 2, 21: hence, I. To drive 
round ; currum in gramine, Virg. /En. xii. 664, to drive: 


VERSUS 


IL. In architecture, /he 
tnrn or angle of a wall, a corner ; prostylos omnia habet, 


| quemadmodum in antis,—supraque epistylia——et dextra 
| ac sinistra in versuris singula, Vitr. iii. r. post med., on 


the right and left of the corner: itinera versurarum, 
side passages, ib. 6. extr.: secundum ea loca versure sunt 
procurrentes, ib. 7. extr.: in versura porticus, ib. r1. 
med., corner of : qu: habeat in versuris, &c., ib., on one 
side: ex quibus introrsus curvature sive versurc, turn- 
ing, or corner, ib. 12. in.: fastigiorum versuras, ib. vii. 
5. med., gables: versura means also, /he place where an 
aqueduet turns, a bending, knee ; in geniculis aut ver- 
suris, ib. viii. 7. post med. III. Change ; sed si 
fabulas has vultis more allegorico scriptas, quid ceteris 
fiet, quas non videmus posse versuras in hujusmodi cogi? 
Arnob. v. prope fin. p. 235. Herald. (al. p. 187). 


IV. | 


A borrowing, taking money (at interest) ; versuram fa- | 


cere, Cic. Fl. 20: Cic. Verr. ii. 76: Cic. Att. v. 21. post 
med.: Nep. Att. 2 and 9, to borrow money : qu: ego vel 
versura facta solvi volo, Cic. Att. v. 1. post in., to pay by 
borrowing; but Ernesti has included facta in brackets, 
since we otherwise find versura solvere, but not versura 
facta solvere; then it would belong to the form versura 
solvere: thus also, a quibus versuras tantarum pecunia- 
rum factas esse dicunt ? Cic. Font. r, of whom has so 
much money been borrowed ? versuram facere iniquissimo 
fenore, Cic. Att. xvi. r5. extr.: versura nos vindicabis, 
ib. 2: versura solvere, Cic. Att. v. 15. med., to pay his 
debts by borrowing: thus also, ego vero illi maximam 
gratiam habeo, quod me ea pcena mulctaverit, quam sine 
mutuatione et sine versura possem dissolvere, Cic. '"T'usc. i. 
42. med.: thus also, versura vetita, Tacit. Ann. vi. 16 : 
hence fig.; versuram facere ab Epicuro, Sen. Ep. r9. 
prope fin., to borrow : domi, quod aiunt, versura fit, says 


2 | 
Seneca, Benef. v. 8, of one who serves or confers a benefit 


on himself and not others, and so is his own debtor ; and 
Plin. H. N. xix. 4. post med. $. 19, 3, uses this phrase of 
those who, in order to save foreign spices, use common 
kitchen-herbs instead of them ; his words are, Pars 


eorum (hortensiorum) ad condimenta pertinens fatetur, | 


domi versuram fieri solitam, atque non Indicum piper 
quesitum, quzeque trans maria petimus, will qu. borrow 


|it from his garden, this garden will qu. become creditor, 


oves, Virg. Ecl. x. 68, to pasture ; or this may mean, to em- | I 
; debtor to foreigners ; and, in short, in this manner becomes 


ploy, or, to torment : ictibus heros utraque manu pulsat 


versatque Dareta, Virg. /En. v. 460, drives him round | 
| sion comes in the end to the same; he keeps his money, 


or torments him. Il. To occupy, employ, engage ; 


oves, Virg. to feed, (see I.): patrum animos certamen | 


regni versabat, Liv. (see below): hence, versari, to e 
employed, (see above). III. To turn, fig., i.e. to 
shift, change; naturam suam, Cic. Col. 6: 
suam ad fraudes, Cic. Cluent. 26: muliebrem animum 
in omnes partes, Liv. i. 58, to try all means to make an 
impression upon; or this may mean, to disturb: fortuna 
utrumque versavit, Ces. B. G. v. 44, changed: thus 
also, versare verba, Cic. Fin. iv. 20, to change: Fors om- 
nia versat, Virg. Ecl. ix. 5: aliquid figuris variare et 
versare, Quint. v. 14, 32 : aliquid per omnes adfectus, 
quo volet, ib. xi. 3, 176: de quibus maxima sepe in 
senatu consilia versata sunt, ib. xii. 2, 21. (see above), 
considered, debated: proelia lecto versare, to make (in 
various ways), Propert. ii. r, 45. (see above): testem 


domi percontationibus, ib. Quint. v. 7, rr, to instruct, | 1 
creditor enters the place of the one that is paid, or, be- 


prepare: somnia decies, Propert. ii. 4, 16. (ii. 3, 8), to 
explain or to consider. IV. To rule, manage, direct ; 
versat domum, Ov. Am. ii. 2, 29, rules or governs the 
whole house: testem, Quint. (see above): vitam alicujus, 
Propert. iii. 11 (9), t. V. T'o discompose, vem, tor- 
ment ; versabo illum hodie probe, Plaut. Bacch. iv. 5, 6: 
patrum animos certamen regni versabat, Liv. i. 17 : sol- 
licitudo nos in nostra purpura versat, et acerrimis excitat 
stimulis, Sen. Ep. 9o. prope fin. : tu potes—odiis versare 
domos, Virg. /En. vii. 336. (see below, VIII.): illum 
versant suspiria, Propert. ii. 22 (18), 47: vitam alicujus, 
ib. iii. rr (9), r. (see above) : non est certa fides, quam 
non injuria versat, ib. iii. 8 (6), r9, disturbs or proves: 
nunc indignatio nunc pudor pectora versare, Liv. ii. 49 : 
thus also, oves, Virg.: ictibus—pulsat versatque Dareta, 
Virg. /En. v. 460. (see I.) VI. T'o ponder, meditate, ve- 
lect, consider, weigh ; numeros, Quint. x. 3, 5: rem unam- 
quamque in animis, Liv. iii. 34: multas res, Plaut. Trin. 
ii. i, 11: sumite materiam vestris, qui scribitis, sequam 
viribus, et versate diu, quid ferre recusent, quid valeant 
humeri, Hor. Art. 39 : also, £o try, prove ; non est certa 
fides, quam non injuria versat, Propert. (see above): 
hence, £o design, contrive, plan ; versare dolos, Virg. 
JEn. ii. 62: thus also, dolos dirumque nefas in pectore 
versat, ib. iv. 563. VII. To treat, manage, handle ; 
causas in judicio, Cic. Or. 9. extr.: pecunias ex fide, 
Suet. Galb. 9: sententias numerosissime, Quint. x. 5, 9: 
prelia, Propert. (see above). VIII. To overthrow, 
destroy; thus in Virg. /En. ii. 62, where most edd. have 
versare dolos, some read, versare. dolo, sc. "Trojanos. 
But this ellipsis is harsh, and dolos affords a good sense, 
(see VL): again, tu potes—odiis versare domos, Virg. 
JEn. vii. 336, to destroy, overthrow ; or this may mean, 
to disturb, torment, (see V.) 

VznsORm, ari. See Verso. 

VrgnsoRIA. See Versorius. 

Vrnsonius or Vonsonfus, a, um, (from verto), guid- 
ing or turning about, or, that serves to guide or turn 
about: hence perhaps, versoria or vorsoria, the rope by 
which a sail, and so the course of a ship, is guided : hence, 
vorsoriam capere, Plaut. Merc. v. 2, 34 ; Plaut. Trin. iv. 
3, 19,fto turn back, desist from any thing. 

Vrnsux or VonsuM, adv., for versus, towards ; Sal- 
lust.: rursum versum, backwards; Plaut., &c.: see all 
in Verto. 

VrERSsURA or Vonsuna, e, f. (from verto), i. q. versus, 
a turning, turning about, e. g. of leaves; Varr. R. R. 
46: ab hujus loci versura, Varr. L. L. vi. 3. extr. : 
hence, I. 4 turning, i. e. the end of à furrow where 
the plough is turned round ; cum ventum erit ad versu- 
ram, Colum. ii. 2, 28: thus also, quos (boves) ubi ad 
versuram venerint, arator retineat, Pallad. in Januar. 3. 
in. N. B. In Columella, a little before $. 27, we read 
that a ploughman ought not to halt with the cattle in 
media parte versurz, between the two turnings; unless 
we ought to read, versus, furrows, which would be best ; 


mentem | 


whereas otherwise, in buying foreign spices he becomes a 
his own debtor: the whole sense of this figurative expres- 


will not lay it out. .N. B. We find also, versuram sol- 
vere ; e. g. Ter. Phorm. v. 2, 15, in eodem luto heesitas, 
versuram solves, pay your debt; but critics, especially 
Gronovius and Bentley, would read versura, by borrow- 
ing, i e. you will thereby contract new debts (i. e. dis- 
pleasure): in allusion to this passage, Lactantius says, ii. 
8. ante med. $. 24, Cum igitur ortum rerum tribuis na- 
ture, ac detrahis deo, in eodem luto hesitans versuram 
solvis, you are in as great a difficulty; but here also Gro- 
novius would read versura; and hence ed. Bünemann, 
has versura. Versuram (or versura) solvere, seems to be 
here (and perhaps in Terence) a proverbial manner of 
speaking, i. e. not to mend a matter, to make a thing 
nothing the better. .N. B. Whence versura has the sig- 
nification of borrowing is not exactly known; perhaps, 
because a change of creditor takes place, since a new 


cause the account-books are then altered ; namely, when 
one lends money not from his own resources but by à 
bill on a debtor or banker, in consequence of which his 
account with the same must be altered. 

Vznsus or Vonsus, us, m. (from verto), properly, a 
turning, turning round. or about : hence, I. Perhaps, 
a ploughing: hence, a furrow ; in arando versum peragi, 
nec strigare in actu spiritus, Plin. H. N. xviii. 19. med. 
$. 49, 2: bubuleum autem per proscissum ingredi oportet 
alternisque versibus obliquum tenere aratrum, Colum. ii. 
2. extr. ; or this term may be derived from the turning 
of a plough at the end of a furrow. It is also «a certain 
measure of land by which they reckoned in. Campania, as 
in other places by acres (jugera); Varr. R. R.i. 10. in.: 
hence, from its resemblance to a furrow ; 1. .4 Jine in 
writing : deplorat primis versibus mansionem suam, Cic. 
Att. ii. 16. post med.: multis millibus versuum complures 
scriptores ante nos explicarunt, Nep. Epam. 4. extr.: 
multis millibus versuum scio apud quosdam esse quzesi- 
tum, quo modo inveniremus, utra pars deberet prior di- 
cere, Quint. vii. r. post med. $. 37: non paginas tantum 
epistole, sed etiam versus syllabasque numerabo, Plin. 
Ep. iv. r1. extr. : comprimat ordinibus versus, oculosque 
moretur margine in extremo litera rasa meos, Ov. Am. i. 
II, 22: hence, ex duobus versibus, id est membris, per- 
fecta comprehensio est, Cic. Or. 66. extr.: thus also, his 
igitur singulis versibus quasi nodi adparent continuationis, 
quos in ambitu conjungimus, ib. ante med.: especially in 
poetry, & verse ; nam si quis minorem glorie fructum 
putat ex Grecis versibus percipi quam ex Latinis, vehe- 
menter errat, Cic. Arch. ro. post in.: quod epigramma 
—fecisset, tantummodo alternis versibus longiusculis, ib. 
prope fin.: versus malus, Cic. Pis. 29. in. : versum fa- 
cere, ib. ad fin.: versus facere, Hor. Ep. ii. 2, 52: dicere; 
Virg. Ecl. v. 2: precepta sapientie versibus tradere, 
Quint. i. 4. post in.: versus Saliorum quoque habent 
carmen, ib. i. ro. ante med. $. 20: ut non sentientibus 
nobis omnium generum excidant versus, ib. ix. 4, 52 : 
trimetri versus pars ultima, ib. $. 71: versum in oratione 
fieri, multo fedissimum est, totum, ib. $. 72 : cf. ib. 73. 
seqq.: versus hexametros fundere ex tempore, Cic. Or. 
li. 50: in versum se conjicere, ib. ; or here versus may 
bea poem: hence again, «a song ; e. g. of the nightingale; 
versusque, quos imitentur, adcipiunt, Plin. H. N. x. 
29. post med. $. 43. 2..4 row, line ; in versum dis- 
tulit ulmos, Virg. Georg. iv. 144: quam (navem) sex- 
decim versus remorum agebant, Liv. xxxiii. 30: thus 
also, quam (navem) triplici pubes Dardana versu impel- 
lunt, terno consurgunt ordine remi, Virg. /En. v. 119: 
again, myrtum hexasticham densissimo (folio) senis fo- 
liorum versibus, Plin. H. N. xv. 29. med. $. 37: laxa 
monilia crebro versu, Sil. vii. 658, where ed. Cellar. reads 
cursu : rostro scrobes excavant, deinde surculis in versum 
superpositis imitantur texta cratium, Solin. 2 (8), by 
TOWS. ik. A kind of dance ; si istoc vorso me viceris, 


VERSUS 


Plaut. Stich. v. 7,2; unless this be a song, and so belong 
tol.2. III. 4 trick, artifice, seems not to occur ; but 
hence may be derived versutus (i. e. versu instructus). 
N. B. The ancients said also versus, i; e. g. omnes sunt 
denis versi, Loev. ap. Prisc. 6. p. 712. Putsch.: verso- 
rum numerus, Laber. ib.: cum tragicis versis, Val. ib. 

VERSUS or VORSUS, a, um, part. I. Of Verro: 
see Verro. II. Of verto: see Verto. 

VEnsus or VERSUM, adv. and preposit., fowards ; 


| ad oceanum versus, Cows. : Brundisium versus, Cic. : see 


Verto. N. B. It is properly part. of verto: see Verto, 

VrEnsUTE, adv. (from versutus, a, um), eunningly, 
craftily ; dicere, Cic. Or. 7. in. : nihil subdole, nihil ver- 
sute, Cic. Brut. 9. in.: versutissime, Aug. de Trin. xv. 
|20. NN. B. Versutius, Cic. Caecin. 29. prope fin. (the 
passage is, si vobis versutius videbitur), which is eited in 
Gesn. Thes., is the neuter gender, and therefore belongs 
to versutus. 

VznsUTÍA, w, f. (from versutus, a, um), cunning, 
crafüiness ; in adcusando, Apul. in Apol. med. p. 307, 
41. Elmenh.: sed enim versutiam tam insidiosam, tam 
admirabili scelere conflatam negabis te unquam cogno- 
visse, ib. post med. p. 325, 25. Elmenh.: nec defuit 
wgro tentandi interea Christum versutia fallax, Juvenc. 
132371: 

VrnsUTÍLÓQUUS, a, um, (from versutus, a, um, or 
versute, and loquor, i. e. versute loquens), that talks 
craftily ; malitias, Cie. Or. iii. 38; and, Cic. Or. 495 in 
both passages from an old poet. 

VzRsUTUS, (Vorsutus), a, um, (from verto, or per- 
haps, more correctly, as cinctutus from cinctus, so also 
versutus from versus, a turning, turning about, and per- 
haps, an artifice, trick; Festus says, Versuti dicuntur, 
| quorum mentes crebro ad malitiam vertuntur: Cicero, Nat. 
D.iii. 10, says, Versutos eos adpello, quorum celeriter mens 
versatur; callidos, quorum, tamquam manus opere, sic 
animus usu concalluit), versatile, ingenious, cunning, 
crafty s I.In a good sense; homo versutus atque 
callidus, Cic. Nat. D. iii. r0: habuit a natura genus 
quoddam acuminis,quod erat in reprehendendis verbis ver- 
sutum et solers, Cic. Brut. 67: sed animus acer et prz- 
sens et acutus idem atque versutus invictos viros eflicit, 
| Cic. Or. ii. 20. post in. : versutissimum et patientissimum' 
Lysandrum, &c., Cic. Offic. i. 30. extr. II. In a bad 
| sense, sly, artful, deceitful, crafty, subtle, wily ; non esse 
servus pejor hoc quisquam potest, nec magis versutus, 
nec quo ab (for, a quo) caveas zgrius, Plaut. Asin. i. f, 
| 106: versutos homines admirantes, malitiam sapientiam 
| judicant, Cic. Offic. ii. 3: hoc autem celandi genus quale 
|sit, et cujus hominis, quis non videt ? certe non aperti, 
non simplicis, non ingenui, non justi, non viri boni, ver- 
suti potius, obscuri, astuti, fallacis, malitiosi, callidi, vete- 
ratoris, vafri, ib. iil. 13. extr.: acutus, versutus, vetera- 
tor, facile ut excogitet, quomodo occulte fallat, Cic. Fin. 
ii. 16: Corinna, Ov. Am. ii. 19. extr.: quid enim aliud 
est esse versutum ? Cic. Fin. ii. 17 : velim, recuperatores, 
hoc totum, si vobis versutius, quam mea consuetudo de- 
fendendi fert, videbitur, sic existimetis, &c., Cic. Cecin. 
29. prope fin.: illi in summa feritate versutissimi natum- 
que mendacio genus, Vell. ii. 118: versutior es quam 
rota figularis, Plaut. Epid. ii. 2, 35, from which passage 
we may conjecture that versutus is properly i. q. versa- 
tilis (versabilis), that is easily turned about, moveable : 
also with a genitive; versutus ingenii, mango, Plin. H. 
N. vii. 12. prope fin. $. 10. 

VERTACOMACORI, orum, a people of Gallia Narbo- 
nensis, a part of the Vocontii; Plin. H. N. iii. 17. ante 
med. $. 21. 

VrnTÁGUS, i, m. a swift hound, a greyhound ; Mar- 
tial. xiv. 200: Jul Firm. v. 8. ante med.  N. B. For 
this we find also vertraha with long penult; et pictam 
macula vertraham delige falsa, Grat. in Cyneg. 203. 

VERTEBAA, 2, f. (from verto), any joint ; podagra et 
chiragra et omnis vertebrarum dolor, Sen. 78. ante med. : 
talus autem rectus est in articulo pedis ventre eminens 
concavo, in vertebra ligatus, Plin. H. N. xi. 46. &. 106. 
Especially, « joint or vertebra of the backbone or spine ; 
spina constat ex quatuor et viginti vertebris, Cels. viii. 1. 
ante meéd.: omnesque vertebrz, &c.,ib.: vertebra tertia 
tubercula excipit, ib.: ceterz (vertebra) deorsum spec- 
tantibus, &c., ib.: hence fig., of insects, Plin. H. N. xi. 
rt. N. B. This word may be regarded as an adjec- 
tive, Vertéber (or Vertebrus) a, um, serving for or 
belonging to turning (bending): hence, vertebra, sc. pars 
(corporis). 

VERTEBRATUS, a, um, (from vertebra), having joints, 
jointed ; sed quibus cervix e multis vertebratisque orbi- 
culatim ossibus flexilis ad circumspiciendum, &c., Plin. 
H. N. xi. 37. post med. $. 67 : cervumque una ita vesti- 
giis suspendit (Canachus statuarius), ut linum subter 
pedes trahatur, alterno morsu digitis calceque retinentibus 
solum, ita vertebrato dente (for, vertebratis dentibus) 
utrisque in partibus, ut a repulsu per vices resiliat, Plin. 
H. N. xxxiv. 8. post med. $. 19, 14, qu. having joints. 
It is properly part. of vertebro, are, i. e. vertebris (verte- 
bra) instruere. 

VrnTÉBRO, are. See Vertebratus. 

VERnTERIS, is, a town of Britain ; Anton. Itin. ] 

VrnTEX (or Vortex), Ícis, m. properly, tha£ turns it- 


self or is turned (from verto seu vorto): hence, —— L. 
T'he pole on which the heavens were olve ; 
Virg. Georg. i. 242: Cic. Nat. D. ii. 41. — II. The 


crown of the head ; ab imis unguibus usque ad verticem 
summum, Cic. Rosc. Com. 7: it is so aod. probably 
from the twisting of the hair, see Quint. viii. 2. ante 
med. $. 7, where we read, ut vertex est contorta in se 
aqua, vel quidquid aliud similiter vertitur ; inde r 
flexum capillorum pars est summa capitis, et bee í 
quod esf in montibus eminentisimum ; recte, inquam, —— 
dixeris hzec omnia vertices, sed proprie tamen, erar. 1 
tium est: again, vertices bini hominum tantum aliqui- - 
bus, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 48: vidi mu 
qnorum supercilia ad singulos vocis conatus adlevare 
aliorum constricta, aliorum etiam dissidentia, cum 
in verticem tenderent, altero pzene oculus pi 
Quint. i. 11, 10: nudus, Virg. /En. xi. 642: 
toque gravem vertice portat aquam, Ov. Pont. ii 
moribundus, Ov. Met. v. 84: sublimi feriam sidera v 
tice, Hor. Od. i. t, 36: hence, 1. With poets, f 


VERTIBULUM 


head ; toto vertice supra est, Virg. /En. vii. 7/84: talos a 
vertice pulcher ad imos, Hor. Ep. ii. 2, 4 ; or this may 
be rendered, the crown: nudus, Virg. /En. xi. 642: 
moribundus, Ov. Met. v. 84 : toto vertice quot gerit ca- 
pillos, Martial. xii. 7 : flavus ab intonso pendebat vertice 
crinis, Stat. Theb. vi. 607: alboque toto vertice, Ov. 
Met. x. 425 ; and, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 309: Val. Fl. iv. 
307; orin some of these passages it may be rendered, 
the crown of the head. 2. Any point, top, height, of a 
mountain, tree, house, &c.; /Etne, Cic. Verr. iv. 48: 
thus also, Taurus (mons) contingens vertice nubes, Ti- 
bull. i. 8, 15: forte revertentes Phoebus Maiaque creatus, 
ille suis Delphis, hic vertice Cyllenzo, i. e. vertice Cylle- 
nes, Ov. Met. xi. 304 : tonabant, verticibus lapsis, mon- 
tium juga, Petron. 122: summus vertex poli, Val. Fl. iii. 
487: cmli, ib. ii. 88: quercus, Virg. /En. vii. 679: pi- 
nus, Ov. Met. x. 103: arcis, Lucret. vi. 750: theatri, 
Martial. x. 19: domus, ib. viii. 36: terre vertex, i. e. 
superficies, ib. xiii. 50: sordidum flamm:e trepidant ro- 
tantes vertice fumum, Hor. Od. iv. 11, 12 : also simply, 
« hill, mountain, height ; Erycinus, i. e. mount Eryx, 
Virg. JEn. v. 759: Siculus, Sen. Herc. Fur. 80: vertice 
Cyllen:o, Ov. (see above): nullo quo vertice tellus altius 
intumuit, Lucan. ii. 397: vertice ab alto vela videt, Val. 
Fl.i. ;oo: hence, a vertice, from above; prewsertim si 
tempestas a vertice sylvis incubuit, Virg. Georg. ii. 310: 
unam (navem), quz? Lycios fidumque vehebat Orontem, 
ipsius ante oculos ingens a vertice pontus in puppim ferit, 
Virg. /En. i. 114 (118): dextram Entellus—alte extulit: 
ile ictum venientem a vertice velox prrwvidit, celerique 
elapsus corpore cessit, ib. v. 444. 3. T'he most excellent 
in any thing, the highest, greatest ; vertices dolorum, 
Cic. Tusc. ii. 9, e Sophocle: principiorum, Ammian. xv. 
5 (11), the principal officers. III. Also, a whirlwind : 
also, a waterspout or whirlpool, as Quintilian, viii. 2. 
$. 7, says, (see the passage above). But in this passage 
it is now usually written vortex (although vertex and 
vortex may be the same word, as also verto and vorto) : 
see Vortex. N. B. But we find vertex ; e. g. medioque 
fragosus dat sonitum saxis et torto vertice torrens, Virg. 
JEn. vii. 567; according to ed. Heyn. and several other 
edd., i. e. a whirlpool ; where some edd. have vortice. 
IV. The end, extremity; extremusque adeo duplici de 
cardine vertex dicitur esse polus, Cic. Nat. D. ii. 41. ex 
Arat.: quoniam terra a verticibus duobus, quos adpella- 
verunt polos, centrum czeli est, nec non signiferi, oblique 
inter eos siti, Plin. H. N. ii. r5. prope fin. $. 13. 

Ven TÍBÜLUM, i, n. i. q. vertebra ; e. g. ut——verti tu- 
tius possent ; unde sunt vertibula nominata, Lactant. de 
Opific. Dei c. 5. med. 8. 8. 

VrnTÍCILLATUS, a, um, i. e. verticillis preditus ; e. g. 
verticillatis scapularum ossibus inseritur, &c., Cels. viii. 
1. post med. p. 504. ed. Almelov. But perhaps we ought 
to read vertice lati scapularum ossis, as Morgagni (whose 
note is in ed. Almel.) supposes. 

VznTÍCILLUS, i, m. (from verto, properly dim. of ver- 
ticulus), £he whirl on a spindle, by means of which it is 
more easily turned ; in Syria quoque feminas verticillos 
inde (i. e. ex succino) facere, Plin. H. N. xxxvii. 2. prope 
fn«6. 315 X. 

VrnTÍCORDÍA, 2, f. (from verto and cor ; it is properly 
an adjective, verticordius, a, um, i. e. vertens corda), she 
that changes the heart ; thus Venus is called, Val. Max. 
viii. r5, 12 : Jul. Obseq. de Prodig. 97, because she is 
said to reclaim women to modesty : Ovid, Fast. iv. 160, 
expresses this by verso corde ; the passage is, inde Venus 
verso nomina corde tenet: her temple is spoken of by 
Jul. Obseq. de Prodig. 97. 

VxrnTÍCOsUS or VORTICOSUS, a, um, (from vertex or 
vortex), fll of whirlpools ; verticoso amni, Liv. xxi. 5. 
extr.: it is here usually written vortic., see Vorticosus 
and Vertex. 

VERTÍCÜLA, ze, f. (from verto), i. q. vertebra, a joint ; 
hzeret verticulis adfixum posteriore parte, atque articulis, 
ut nobis talus genusque, Lucil. ap. Non. c. 3. n. 103; 
and Festus says, Vertieulas cum dixit Lucilius, articulos 
intelligi voluit. Also of machines, « joint; ferreos an- 
cones verticulis cum vectibus conjunctos, Vitr. x. 13. post 
in. N. B. We find also verticulus and verticulum ; 
e. g. verticuli sunt supergressi, Solin. 34 (47): intestino- 
rum verticula, Cel. Aur. Acut. iii. 17 : adponenda po- 
dici fistula dextera manu usque ad ejus verticulum, quem 
Gr:ci—vocant, ib. Tard.iv. 3: and to this we may refer 
Vitr. x. 13. 

VzmTIiGÍNO, are, (from vertigo), to turn one's self 
about; cham:leon pellicula vivit; capitulum statim a 
dorso; nam deficit cervix, itaque durum reflecti, sed cir- 
cumspectu emissicii ocelli, imo luminis puncta vertigi- 
nant, "Tertull. de Pall. 3. ante med. 

VERTIGÍNOSUS, a, um, (from vertigo), afflicted with a 
verligo ; comitialibus, melancholicis, vertiginosis — per- 
quam utile (est acetum), Plin. H. N. xxiii. 2. post in. 
$. 28. 

VrnTIGO, Ínis, f. (from verto), a turning, turning 
round or about; filii Lucan. vi. 460: rotarum, Prud. 
Psych. 414: adsidua rapitur vertigine celum, Ov. Met. 
ii. 70 : tanta vertigine pontus fervet, ib. xi. 548 : ventus 
circumactus et se ipsa vertigine concitans, turbo est, Sen. 
Nat. Qusest. v. 13. med. : aliquem adsidna vertigine ro- 
tare, Plin. H. N. viii. 40. prope fin. $. 61: Creta eques- 
tres turmas prima docuit lascivas vertigines implicare, 
Solin. 11 (16): quibus una Quiritem vertigo facit, i. e. 
circumactio facit e servo liberum hominem, Pers. v. 76; 
for in the ceremony of manumission the slave was turned 
round: hence, L. Giddiness, dizziness, a swimming of 
the head ; decoctwe (radicis) datur et comitialibus potus, 
item mente commotis, et vertigine laborantibus, Plin. H. 
N. xxiii. t. ante med. $. 16, afflicted with a vertigo : rupes 
utrinque ita abscise sunt, ut despici vix sine vertigine 
quadam simul m animique possit, Liv. xliv. 6. 
med.: quid capitis vertigines dicam ? Sen. Ep. 95. ante 
med.: capite prius et naribus rosaceo perunctis, ne ver- 
tigo sentiatur, Plin. H. N. xxv. 9. prope fin. $. 70: pro- 
dest et doloribus, qui plerumque ex dimidia parte capitis 
sentiuntur, et vertigini, ib. c. rr. post med. $. 89: ver- 
tigines— discutit, ib. xx. 17. prope fin. $&. 73: pro- 
dest et contra vitia stomachi potus: vertigines sedat, 
ib. xxxvi. 21. post in. $. 40 : prodest vertigini, tormini- 
bus, ib. xxiii, r. post med. $. 21, is good against giddi- 


VERTO 

ness: thus also, cuminum datur ad (against) vertigi- 
nem, ib. xx. 15. in. $. 57: novitium (vinum) resinatum 
nulli conducit: capitis dolorem et vertigines facit, ib. 
$. 24: vertigine tectum ambulat (of intoxicated persons), 
Juv. vi. 304, the house seems to turn round : cur, qui ita 
se vertunt, ut sepe in orbem rotentur, et vertiginem capi- 
tis et obscuritatem patiuntur oculorum ? Macrob. Sat. 
vii. 9. in., have a giddiness, or become giddy. IL 4 
changing, altering ; rerum, Lucan. viii. 16. 

VrnTO or VogrOo, ti, sum, 3. (according to Voss. in 
Etymol., from ceíz«, verto, by a change of letters), to turn, 
to turn aside, towards, or away: hence it meaus also, to 
turn round ; verti igitur me a Minturnis Arpinum ver- 
sus, Cic. Att. xvi. 10, turned towards Arpinum; see 
Versus, a, um: gradum, to turn about in walking; 
gradu discedere verso, Ov. Met. iv. 338 : thus also, verso 
pede pressit arenam, ib. viii. 869 : cardine tacito vertere 
fores, T'ibull. i. 6 (7), 12, to open gently: thus also, car- 
dinem, Ov. Met. xiv. 782, to open the door: animam, 
to fetch or draw breath, Plaut. Merc. i. 2, 15 : vertere 
se, to turn about, turn one's back, e. g. in flight, Ces. B. 
C. iii. 51: for this we frequently find terga vertere, Cos. 
B. G. iii. 215 Cos. B. C. iii. 63, to take to flight: ver- 
tere se means also, £o turn to a place, (see below): also, 
to turn one's self about any where, i. e. to be any where ; 
ante postes, Propert. i. 16, 43 : versaque amicitiw: terga 
dedere mec, Ov. Trist. iii. 5, 6, neglected, forsaken my 
friendship : equos a dape, Ov. Her. xvi. 206: vertere in 
fugam, Liv. i. 37; xxx. 33. extr., to put to flight: ver- 
tere iter retro, Liv. xxvii. 3: pennas, wings; ille tuus 
pennas tam cito vertit amor ? Propert. ii. 24, 22. (ii. 19, 
6), flies away : arma, Virg. /En. xii. 93, to turn : thus 
also, versus, a, um ; e. g. tibi non ante verso lene merum 
cado—jam dudum apud me est, Hor. Od. iii. 29, 2: huic 
cervixque comeque trahuntur per terram, et versa pulvis 
inscribitur hasta, Virg. /En. i. 478 (482) ; unless this be 
from verro (to draw, trail); but this perhaps is not 
necessary : also, verti, £o turn or turn about; ccelum ver- 
titur, Virg. /En. ii. 250: versi in fugam hostes, Tacit. 
Hist. ii. 26 : acies versa retro, Hor. Od. iii. 4, 26, that has 
taken to flight : also, £o turn one's self back, or, to be turned 
back ; versa cervice recumbo, Ov. Her. xvi. 231; or this 
may mean, turned round; in the end the sense is the 
same: also, £o furn one's self; vertitur in pecudes (sc. 
Lycaon factus lupus), Ov. Met. i. 236, betakes himself 
to his cattle: inde cum altercatione congressi (Romulus 
et Remus), certamine irarum. ad cedem vertuntur ; ibi in 
turba ictus Remus cecidit, Liv. i. 7. in., cause it to come 
to murder, fight with each other until death ensues: civitas 
in Scipionem versa erat, Liv. xxx. 3, directed theirthoughts 
to Scipio, thought upon him : summa curz versa erat in 
praefectos, i.e. pervenerat ad praefectos, Liv. xxvi. 12: 
factum est versum in laudem, Liv. xxii. 23, acquired 
praise: thus also, vertere, sc. se; e. g. mala vertunt in 
iras deorum, i.e. efliciunt iram, &c., Liv. iv. 9: see 


several examples below: thus also, versus, a, um, £urned | 


towards a place ; cum in rabiem ira versus laniando den- 
tibus hostem exspirasset, Liv. xxii. 51. extr.: versis ad 
prospera fatis, Ov. Her. xvi. 89: totus in Persea versus, 
Liv. xl. 5: toto animo in impetum atque iram verso, 
Liv. xxv. 16: thus also of situation ; fenestre in viam 
verse, Liv. i. 41, that look into the street: in septen- 
trionem versa Epirus, Liv. xxxvi. 15, lying towards the 
north: mari ad occidentem verso, ib. : amnis et nunc 
ad fontes nunc in mare versus apertum incertas exercet 
aquas, Ov. Met. viii. 165, directed, bent, turned towards: 
again, squamarum serie a cauda ad caput versa, Plin. H. 
N. xxviii. 8. prope fin. $. 3o. Hard., where ed. Elzev., 
with some other earlier edd., have seta, for serie: we 
also frequently find versus (vorsus) and versum (vorsum) 


as an adverb, when it expresses the English * wards' (to | 


which it is allied), or * towards,' sometimes with and some- 
times without the prepositions ad or in (in the latter in- 
stance it is placed by grammarians among the prepo- 
sitions); the preposition is usually omitted only before 
the names of towns which are otherwise put in the accu- 
sative, denoting motion to the place; ille in Italiam ver- 
sus navigaturus erat, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. 
ante med., towards Italy : dein, converso equo, animad- 
vortit (animadvertit), fugam ad se vorsum fieri, Sallust. 
Jug. 58 (62): Vagenses, ubi animum advortere (al. ani- 
madvertere), ad se vorsum exercitum pergere, &c., ib. 69 
(72); or here vorsum may be an accusative: ad urbem 
modo, modo in Italiam versus castra movere, Sallust. Cat. 
56 (59): postero die equites nostri ad Cordubam versus 
prosecuti sunt eos, Auct. B. Hisp. rr: Labienum ad 
oceanum versus in eas partes proficisci jubet, COws. B. 
G. vi. 33: caveew constituendz, quz spectent ad exorien- 
tem versus, Varr. R. R. iii. 9, 6: sed tamen quodnam 
ob scelus iter mihi necessarium retro ad Alpes versus in- 
cidit ? Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 15. post med. : Sal- 
lustium Crispum ad Cercinam insulam—ire jubet, Auct. 
B. Afric. 8: in lapide ad meridiem versus consedit, Liv. 
i. 18. post med.; or here it may be a participle: si in 
urbem versus venturi erunt, Trajan. in Plin. Ep. x. 82. 
extr.: atque is primus instituit in forum versus agere 
cum populo, Cic. Amie. 28. extr., turned towards the 
forum ; or here we may regard it as a participle; but it 
is always properly a participle, only used adverbialiter : 
et omnibus ad Orientem versus regibus, &c., Liv. xxxviii. 
55 but ed. Drak. reads versis: also with a; e. g. ut 
ridica vitis ab septentrione versus tegatur, Varr. R. R. i. 
26. Especially without a preposition, but usually only 
with the names of towns with an accusative (when it is 
commonly called a preposition), or without the same, 
with some particle, when versus, for the most part, is put 
after its case ; cum Brundisium versus ires ad Cisarem, 
Cic. ad Div. xi. 27: verti me a Minturnis Arpinum ver- 
sus, Cic. Att. xvi. ro: thus also, Romam versus profec- 
tum, ib. ii. 6. in., towards Rome: positi in sacello Sanci 
versus zdem Quirini, Liv. viii. 20. edd. Gronov. et Dra- 
kenb., where ed. Graev. reads adversus, which I also con- 
sider more accurate, since for versus edem either edem 
versus, or at least versus ad sedem, would have been 
more usual : is (corvus) mature sermoni adsuefactus, om- 
nibus matutinis (sc. temporibus) evolans in rostra forum 
versus, Tiberium-—salutabat, Plin. H. N. x. 43- post in. 
&. 60. ed. Hard., where in forum versus would be more 
usual, as it is in ed. Elzev.: thus also, sursum versus, 


VERTO 


Cic. Or. 39 ; and, Cic. Part. 7, upwards: deorsum ver- 
sus, Cato R. R. r56; "Ter. And. iv. 2, 36; Cels. viii. r. 
ante med., downwards : rursum vorsum (versum), back- 
wards, Plaut. Amph. v. t, 60: ib. Epid. ii. 2, 63: pone 
versus, towards, Cato ap. Charis.; see Pone: dimittit 
quoquo versus legiones, Ces. B. G. vii. 4, in every direc- 
tion: cum vero omnes terras omnifariam et undique 
versum circumfluat, nihil citra eum est, Gell. xii. 13. 
post med. $. 20, from all sides, in all directions : ad- 
cidit, ut quzedam vocabula ambigua sint et utroque ver- 
sum dicantur, Gell. v. 12. med, in a twofold sense: 
utroque versum rectum est ingenium meum, ad te adque 
illum, Plaut. Capt. ii. 3, 8, accommodates itself to both : 
again, vertere se aliquo, to turn one's self towards, di- 
rect one's self towards ; quo me vertam ? "Ter. Hec. iv. 
1, I: verti me a Minturnis Arpinum versus, Cic. (sce 
above): quo se verteret, non habebat, Cic. Phil. ii. 29: 
instat enim, et urget, et, quo te cumque verteris, perse- 
quitur, Cic. Divin. ii. 72. ante med.: verte hac te, Plaut. 
Pseud. i. 3, 21: thus also, aliquid, or aliquem ; e. g. ar- 
mentum ad litora, Ov. Met. ii. 842, to drive to the shore: 
pisces ad hoc mare, Hor. Epod. ii. 52, to drive towards : 
milites adversos (forwards) in hostem, Liv. xxxiv. 14, to 
turn towards, command to march : iter retro, (see above): 
hostes in fugam, (see above). Again, vertere aliquid in 
rem, to turn to advantage; versum in rem (i. e. in rem 
familiarem) ; e. g. de in rem verso, Ulp. in Pand. xv. tit. 
3. (which is entitled, De in rem verso) leg. 1: ut et in 
rem versum sit, ib.: de in rem verso, Javolen. ib. leg. 2: 
in rem autem videri versum, Ulp. ib. leg. 3; and thus 
also in the following leges: stimulos sub pectore, Virg. 
JEn. vi. ror, to inspirit. Again, since vertor signifies to 
turn one's self round, and he who turns round in a place 
is in that place, and 1s there employed ; hence, £o be in a 
place, (as versor, see Verso), prop. and fig.; ipse cater- 
vis vertitur in mediis, et toto vertice supra est, Virg. /En. 
xi. 683: res in periculo vortitur, Plaut. Merc. i. 2, 12: 
in majori discrimine domi res vertebatur, Liv. vi. 63: 
magno in periculo vita vertetur tua, Phzedr. ii. 8, 19: 
omnia in unius potestate ac moderatione vertentur, Cic. 
Verr. Act. i. 7. extr.: ibi majestatem regiam verti, unde 
soror Alexandri staret, Justin. xiv. 1: summa rerum bel- 
lique ibi vertitur, i. e. est, Liv. xxx. 13: discrimen rerum 
in exitu belli vertitur, Liv. (see below). For this we 
find also, se vertere; e. g. ante postes, Propert. i. 16, 43. 
And it may frequently be rendered, /o turn or depend 
"pon any thing; res vertitur in eo, Liv. i. 30, the matter 
turns upon this : puncto szpe temporis maximarum rerum 
momenta verti, Liv. iii. 27: in dictatore verti (for, ver- 
tebatur) spes civitatis, Liv. iv. 31: discrimen rerum in 
exitu belli vertitur, Liv. viii. 27: animi hominum ver- 


| tuntur in eo, the opinions of people depend upon this; 
| in eo verti crederet animos ceterorum "Thessalorum, Liv. 


xxxii. 15: id totum vertitur in voluntate Philippi, Liv. 
xxxvii. 7: thus also, omnia in unius potestate ac mode- 
ratione vertentur, Cic. Verr. Act. i. 7. extr., will be, will 
depend upon: vertebatur et, utrum manerent in Achaico 
concilio Lacedemonii, an, &c., Liv. xxxix. 48, it de- 
pended upon that, whether, &c.; or, it was deliberated 
upon, (see VIII): also simply, £o be ; septima jam ver- 
titur stas, i.e. est, Virg. /En. v. 626; or this may 


| mean, draws to an end, passes away, (see above, I.): thus 


also, is vertitur ordo, sc. fatorum, i. e. est, Virg. /En. iii. 
376. Also, to be employed about or engaged in any thing ; 
in mercatura, Plaut. Most. iii. r, rog. We find also 
vertere, for verti or vertere se, fo fall to the share of, 
happen to ; metus omnis et periculum in creditores a de- 
bitoribus verterat, Liv. ii. 27. post med., had turned it- 
self: mox in se versuram potestatem, Liv. xxviii. 25: 
si redeat (Hannibal) Capuam, bellumque omne eo vertat, 
et se e£ Campanos paratos eruptioni fore, Liv. xxvi. 12. 
post med., the war should turn itself in that direction ; 
or it may here be used activé, if he should carry the war 
into that part: suum ipsorum exemplum in eos versu- 
rum, Liv. vii. 38, their own example would be practised 
on themselves: fama adverse rei vertit in Romanos, 
Liv. ix. 38: utinam mea vocula percussas domine vertat 
in auriculas, Propert. i. 16, 28, will come to your ears, 
be heard by you: in fugam versuros, Liv. xxxviii. 26 : 
jam verterat fortuna, jam deorum opes humanaque con- 
silia rem Romanam adjuvabant, Liv. v. 49: vertens for- 
tuna, i. e. se vertens, Liv. ix. 17. ante med. And to this 
we may refer the passages in which it is rendered, £o turn 
out ; libertatem aliorum in suam servitutem vertisse, Liv. 
ii. 3: ludificatio veri in verum vertit, Liv. xxvi. 6, be- 
came true: cujus rei vitium non in eventum belli sed in 
rabiem atque iram imperatorum vertit, Liv. viii. 30. in. : 
mala vertunt in iras deorum, Liv. iv. 9, occasion the 
wrath of the gods : tot: lacunz in glaciem vertere, Virg. 
Georg. iii. 365: detrimentum in bonum vertere, Cas. 
B. C. iii. 73, to turn out well: thus also, bene vertere, 
Liv. i. 28, to turn out well: male, badly, ill, Ter. And. 
ii. r,37. But also verti is used in this sense ; decus rei 
bene gest» in legatos versum est, Liv. ix. 40. extr., is 
attributed or ascribed to: versum est factum in laudem, 
Liv. (see above): aquarum magnitudo in religionem 
versa, Liv. xxx. 38, occasioned a religious difficulty, or, 
turned out to be a matter of religion. Again, annus 
vertens, a revolving year, or, a complete year; thus the 
great year of Plato is so called ; tum ille vere vertens 
annus adpellari potest, Cic. Somn. Scip. 7; this period is 
otherwise called annus magnus or mundanus: it is said 
to be a period of fifteen thousand years, according to 
Macrob. Somn. Scip. i. 11, who appeals to natural philo- 
sophers : others reckon differently ; see Auct. Dial. de 
Orat. (ad Tacit.) c. 16: when all the stars are said to 
return to the place in which they were at the creation of 
the world : annus vertens, means also properly and com- 
monly, a whole year ; anno vertente, in a complete year, 
Nep. Ages. 4: Cic. Quint. 12: Cic. Nat. D. ii. 20. post 
med.: Propert. iv. 2, 11: thus also, unde annus vertens 
vocatur et habetur magnus (of the solar year); cum lune 
annus brevis putetur, Macrob. Sat. i. 14. post in.: thus 
also, mensem vertentem servibit, Plaut. Pers. iv. 4» 16, 
the entire month : thus also, verti; e. g. estas septima 
jam vertitur, Virg. JEn. v. 626, turns itself, and so, re. 
turns to us; or this may mean, is or draws to a close, 
(see above). Hence vertere means, L. To turn up, 
with the plough, spade, E N plough, dig, &c.; terram 
1 2 
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aratro, Hor. Sat. i. 1, 28: agros bove patrio, Propert. iii. 
7» 43- (ili. 6, 67) : terram ferro, i. e. aratro aut ligone, 
Virg. Georg. i. 147 : solum bidentibus, Colum. iv. 5: 
bidentibus terram vertere utilius est quam aratro ; bidens 
totam terram vertit, Colum. de Arbor. r2: prewruptior 
colis in quatuor pedes vertendus, Colum. iii. 13. med. 
$. 8: lupinum nisi in florem verteris, nihil agrum ster- 
coraveris, i. e. inaraveris, dum floret, Colum. xi. 2. post 
med. $. 8r. Gesn., where therefore in florem is for in 
flore; but ed. Schneid. has in flore: thus also, verse 
gleb, i. e. aratz, Ov. Met. i. 425: thus also, of rowing ; 
freta versa lacertis, Virg. /En. v. 141. — II. T'o overthrow, 
overturn ; quem (lapidem) super (for, super quem) impul- 
sum resupino pectore Cycnum vi multa vertit, terrzeque 
adflixit Achilles, Ov. Met. xii. 138: fraxinos, Hor. Od. iii. 
25, 16: thus also, versus, a, um ; e. g. puppis, Lucan. iii. 
6:0: cadus non ante versus, Hor. Od. iii. 29, 2, full, from 
which nothing has been taken: again, menia Troje ab 
imo, Virg. /En. v. 810: hence fig., /o overthrow, destroy, 
ruin; llion, Hor. Od. iii. 3, 20: also with fundo, to the 
ground, Virg. /En. x. 88: ab imo, Virg. (see above): 
versa ab imo regna, Sen. Hippol. 562 : versi penates, ib. 
Troad. 91: vertit ad extremum omnia, Cic. Offic. i. 24. 
post med. III. Fig., fo turn, i. e. to convert, apply ; ex 
pecunia magnam partem ad se, Cic. in Cxecil. 17: litem 
in rem suam, Liv. iii. 72 : usum olei ad luxuriam, Plin. 
H. N. xv. 4. 8$. 5: aliquid in rem, to turn to one's own 
advantage; in rem versum, de in rem verso, Pand. (see 
above): also, £o turn, direct ; milites in hostem, Liv. (see 
above): aures ad pacem, Propert. ii. 13 (10), 15: hence, 
verti, £o be inclined to any thing; Philippus totus in Per- 
sea versus, Liv. xl. 4, applied or turned his thoughts to, 
employed his thoughts, busied himself about: civitas in 
Scipionem versa erat, (see above). IV. Fig., to turn, 
i. e. £o ascribe, imputes vitio, Cic. ad Div. vii. 6, to turn 
into a fault, explain as a fault: secundorum et adverso- 
rum causas in deos, Liv. xxviii. rr, to ascribe to the 
gods: comitia in religionem, Liv. v. r4, to refer to, to 
make them an affair of religion, or a matter of import- 
ance: aquarum magnitudo in religionem versa, Liv. xxx. 
38: decus rei bene geste in legatos versum est, Liv. (see 
above). V. To render, translate, turn from one lan- 
guage to another; sic verterem Platonem aut Aristote- 
lem, ut verterunt nostri po&te fabulas, Cic. Fin. i. 3: 
multa de Grecis, Cic. 'T'usc. ii. r1: ex Greco in Latinum 
sermonem, Liv. xxv. 39: barbare vertit, Plaut. Trin. 
prol. r9, into Latin. VI. To change, aller ; terra in 
aquam se vertit, Cic. Nat. D. iii. 31: Auster se in Afri- 
cum vértit, Ces. B. C. iii. 26: videte nunc, quam versa 
et mutata in pejorem partem sint omnia, Cic. Rosc. Am. 
36. med., how all things have become worse: ventus ver- 
sus in Africum, Liv. xxx. 24: se in omnes facies, Virg. 
JEn. xii. 891: vorterunt sese memoria, Plaut. 'I'ruc. ii. 
I, II, times have changed : Jupiter se vortit in imaginem 
Amphitruonis, ib. Amph. prol. 121: quidquid erat nac- 
tus prede majoris, ubi omne verterat in fumum et cine- 
rem, &c., Hor. Ep. i. 15, 39, had squandered, dissipated ; 
prop. had changed into smoke and ashes: qus te sen- 
tentia vertit ? Virg. /En. i. 237 (241): jussa alicujus, ib. 
X. 35: cognomen paternum Asin:e vertas in risum, Hor. 
Ep. i. 13, 9, make a laughing-stock of: thus also the 
passive; in anginam velim verti, Plaut. Most. i. 3, 61: 
in deum de bove versus erat, Ov. Fast. v. 616: nulla 
tamen alite verti dignatur, nisi que, &c., Ov. Met. x. 
157, i.e. in nullam alitem ; thus also, ambo alite mutan- 
tur, for, in alitem, ib. xi. 142: jocus cepit in rabiem 
verti, Hor. Ep. ii. r, 149: et deus et durus vertitur ipse 
dies, Propert. ii. 28, 32. (ii. 21, 34): omnia vertuntur, 
certe vertuntur amores, ib. ii. 8, 7: verso Marte, Liv. 
xxix. 3: vorsis gladiis depugnare, i. e. aliis, Plaut. Cas. 
li. 5, 36, proverbially, i.e. to begin or set about a thing 
differently : versa facundia, poetry, verses, Apul. Flor. 4. 
med. p. 361, 36. Elmenh.: also simply, versa (vorsa), sc. 
oratio, poetry, verses; nam tu—-prosa solebas et versa lo- 
qui, impete eodem, Auson. in Profess. xxii. (xxi.) 14, 
where for versa other edd. have versu: comas, to change 
the hair, sc. by colouring or by curling; quis mentita 
suas vertit inepta comas, Propert. ii. 18, 28. (ii. 14, 32), 
changes the colour of: hence, solum vertere, (o change or 
exchange the soil, i. e. to depart from it, Juv. xi. 49: also, 
to change place, i. e. to go into exile; Cic. Dom. 30: also 
with exsilii causa, Cic. Quint. 28: Cic. Fhil. v. 5: Liv. 
iii. 13, 58: see Solum. We find also vertere for se ver- 
tere, or verti, £o change or alter itself ; et totze solidam in 
glaciem vertere lacunz, Virg. Georg. iii. 365, changed 
themselves into ice, turned into ice, were frozen: verte- 
rat fortuna, Liv. v. 49. (see before I.) VII. To cause 
to turn out (well or ill) ; dii vertant bene, quod agas, Ter. 
Hec. i. 2, 121, may God prosper it: somnia crudelia in 
melius, T'ibull. iii. 4, 95: hence, vertere, sc. se, to £urn 
out (well or ill) ; res male vertunt, Plaut. Pers. iv. r, 
5, turn out badly, succeed badly: qus res tibi vertat 
male, 'T'er. Ad. ii. r, 37, may this turn out badly, may it 
bring you to the gallows! thus also, quod nec bene ver- 
tat, Virg. Ecl. ix. 6, sc. illi: on the contrary, quod bene 
vertat, success to the undertaking! a form used at the 
commencement of an undertaking; quod bene vertat, 
castra Albanos Romanis castris jungere jubet, Liv. i. 28. 
in., in the name of God, amen ! thus also, postquam in- 
genti alacritate clamor est sublatus, quod bene vertat, 
gesturum se illis morem, posteroque die in aciem deduc- 
turum, adfirmat, Liv. iii. 62. med.: thus also, nomine 
(T. Quintii) audito, extemplo agnovere virum, et, quod 
bene verteret, adciri jusservat, Liv. vii. 39. post med.: 
again, quod si esset factum, detrimentum in bonum ver- 
teret, uti ad Gergoviam adeidisset, Czes. B. C. iii. 73. extr., 
would turn out or succeed well: libertatem aliorum in 
suam vertisse servitutem, Liv.ii. 3, turned out to their &c. : 
thus also, verti; e. g. facinus vertitur in horrorem, Liv. 
iv. 17, occasions horror: factum versum est in laudem, 
Liv. (see above). VIII. To think of, meditate «pon, 
consider, weigh, ponder; vertebatur, utrum manerent in 
Achaico concilio Lacedzmonii, an, &c., Liv. xxxix. 48; 
or this may mean, it depended upon, and so belong to I., 
where also it is cited : ubi ego video rem verti in meo foro, 
Plaut. Most. v. 1, 10, to be weighed, examined, consi- 
dered by me as judge ; or this may mean, to be managed, 
conducted : exercitum more majorum verteret, Sallust. 
Fragm. ap. Serv. ad Virg. /En. v. 408, where Servius 
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explains it by consideraret. IX. To exchange; qui 
ipsi vortant, Plaut. Curc. iv. r, 23: verte aliquid, Pers. 
v. 137, sell; or, practise a fraud. —N. B. Vorto is fre- 
quent for verto in Plautus, Terence, Sallust: also in 
Apuleius; e. g. vorsa facundia, Apul. (see above). 

VERTRAHA, m, f i. q. vertagus; Grat. in Cyneg. 
302: see Vertagus. : 

VERTUMNALIS, or VotnTUMNALIS, e, of or belonging 
to Vertummus, Vertummal: hence, Vertumnalia (Vor- 
tumn.), se. sacra or solennia, a festival in honour of 
Vertumnus, the Vertumnal feast ; Varr. L. L. v. 3. post 
med. 

VgnTUMNUS or VoRTUMNUS, i, m. (sc. deus), the 
name of a deity, properly, of an Etrurian deity (hence his 
temple was in the vicus ''uscus), who, like Proteus, could 
change himself into any shape, from verto. Others say 
that he was a god of merchants (a vertendis mercibus, 
bartering); Ascon. in Cic. Verr. i. 59: others, that he 
was so called because he turned the "l'iber from the Ro- 
man forum ; ab amne verso, or averso, Propert. iv. 2, 10: | 
Ov. Fast. vi. 410: or from annus vertens; Propert. ib. 
rr. He was a suitor of Pomona; Ov. Met. xiv. 642. 
Near his statue in the forum at Rome, which is men- 
tioned, Cic. Verr. i. 59; Liv. xliv. 16. extr. ; Hor. Ep. 
i. 20, r, booksellers exposed their books for sale on co- 
lumns (perhaps of a gallery); Hor. Ep. i. 20, 1; and 
Art. 373: and all kinds of garden-fruits, perhaps flowers 
or fruit, were sold ; Colum. x. 308: Vertumnis, quotquot 
sunt, natus iniquis, Hor. Sat. ii. 7, 14, seems to denote a 
fickle man; properly, born under the displeasure of all 
the Vertumni. 

VÉnv, u, n. (according to Varr. de Ling. Lat. iv. 27. 
extr., from versare; according to Voss. in Etymol. from 
tips, transfigo: or we may suppose it to be from fas, 
telum, jaculum, sagitta), l. A spit, broach; Varr. 
L. L. iv.27. extr.; and, Virg. JEn. i. 212 (216): Plaut. 
Rud. i. 2, 46: Sen. Thyest. 063: Acc. ap. Non. c. 3. 
n. I21: subjiciunt veribus (ed. Heyn., where other edd. 
have verubus) prunas, Virg. /En. v. 103: in veribus co- 
lurnis, Virg. Georg. ii. 396 : verubus salignis, Ov. Fast. 
ii. 363: stellio in ligneis verubus inassatus, Plin. H. N. 
xxx. Io. med. $. 27. II. 4 javelin, pike, lance; Virg. 
JEn. vii. 665: "Tibull. i. 6, 49. (i. 7, 55): Sidon. Carm. 
V. 4I3. III. 4 mark (otherwise called obelus) made 
by &. critic in the margin of a book, to shew that a word in 
the text is false or spurious ; an obelisk; hoc nos sub 
veru additum reperimus, et in Hebreo non esse manifes- 
tum est, Hieron. Ep. 135 (106). $&. xo. N. B. Plur. ve- 
rua; e.g. habent in brachio verua eborea, i. e. verucula 
ex ebore, Scrib. Larg. Comp. 16. extr.: veruta pila di- 
cuntur, quod veluti verua habent prefixa, Fest. in Ve- 
ruta. NN. B. We find also verum, i, Plaut. Rud. v. 2, 
I5 and 17: also, vero, onis; e.g. Aurel. Vict. de Ces. 
17. 

VEnvaCTOR, oris, (from vervago), i.e. qui vervagit, 
is the name of a provincial tutelary deity ; Fabius Pictor 
hos deos enumerat, quos invocat flamen sacrum Cereale 
faciens Telluri et Cereri, Vervactorem, Reparatorem,— 
Insitorem —, Occatorem, &c., Serv. ad Virg. Georg. i. 
OE: 

VERvAcTUM, i, n. (sc. rus, from vervago), fallow 
ground, a fallow field, i. e. that is not sown every year ; 
illud quoque multum interest, in rudi terra, an in ea se- 
ras, quie quotannis obsita sit, quee vocatur restibilis, an 
in vervacto, qu: interdum requierit, Varr. R. R. i. 44, 
2: ab Idibus—uliginosa et pinguia loca nunc—proscin- 
duntur, et quzv mense Januario vervacta fecimus, nunc 
ultima parte Martii sunt iteranda, Colum. xi. 2, 32; and 
Colum. ii. 4. $. 2 and 5: xi. 2, 52: Cato R. R. 27: Plin. 
H. N. xviii. 19. ante med. $. 49, 2; in which latter pas- 
sage the word is derived from ver; we there read, quod 
vere semel aratum est, a temporis argumento vervactum 
vocatur, and so, for vere actum, i. e. aratum : it is pro- 
perly participle of vervago, which is therefore for vere 
agos see Vervago. 

VrnvÁGo, egi, actum, 3. (from vere ago, according to 
Plin. H. N.; see Vervactum), to break land, i. e. to plough 
land for the first time after its lying fallow ; uliginosi agri 
vervagendi sunt sub zestate, Colum. xi. 2, 8: hence, ver- 
vactum, sc. rus, fallow ground : see Vervactum. 

VEnvucINI, orum. See Verrucini. 

VinUcÜrLuMw or VÉnÍcULUM, i, n. (dim. of veru), a 
small spit ; sublata veruculis ferreis, Plin. H. N. xxxiii. 
6. post med. $. 35: convoluta veruculo, ib. Also, in 
Veget. de Re Mil. ii. 15, it seems that we ought to read 
vericulum for verriculum, as also ed. Schwebel. has: see 
Verriculum. 

Vgnv&EcEÉUs, a, um, (from vervex), I. Prop., of a 
wether-sheep. — Il. Having the shape of a wether-sheep ; 
Jupiter, Arnob. v. med. p. 214. Herald. (al. p. 171). 

VERVECINUS, a, um, (from vervex), of a wether-sheep ; 
pellis, Lamprid. in Commod. r, the skin of a wether: 
utrumne capite vervecino, an suillo, an bubulo, &c., Ar- 
nob. v. ante med. (post in.) p. r97. Herald. (al. p. 157). 

VERUES, plur., a people of Mauritan. Tingit.; Ptol. 

VERvEX, écis, m. (according to Voss. in Etymol. from 
verpa, for verpex, quia habet testiculos integros), & wwe- 
ther, wether-sheep ; Cic. Leg. ii. 22: Plaut. Capt. iv. 2, 
40: Varr. ap. Non. c. 2. n. 927: hence fig., a stupid 
fellow, mutton-head ; Plaut. Merc. iii. 3, 6: Sen. de Con- 
stant. 17: Juv. x. 50. 

VERviICAE, arum, a people of Mauritan. Tingit.; Ptol. 

ViEnÜiNA (quadrisyll.), s», f. (from veru), & kind of 
javelin; si tibi est machzra, et nobis veruina est domi, 
qua quidem te faciam——confossiorem soricina nenia, Plaut. 
Bacch. iv. 8, 46: veruina jaculi genus longum, quod ali- 
quanti (for aliqui) verutum nominant, Fulgent. Planc. 
de Prisco Serm. n. 33. p. 179. Munk., upon which he 
cites the above passage of Plautus, and one from Galbius 
Bassus, where we read, veruina confodienda, non te 
nauci facio. 

VrERnÜULX, arum, a town of Latium, hodie Veroli ; 
Flor. i. 11: Frontin. de Colon.: hence, Verulanus, a, um, 
thereto belonging; populus, Liv. ix. 42 and 43: Veru- 
lani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. z. post med. $. 9. 

VERULAMÍU M, i, a town of Britain ; ''acit. Ann. xiv. 
33: called also Verolamium and Verolamum, Anton. 
Itin.; and Urolanium, Ptol: it was near the modern 
St. Albans, which was built from its ruins. 


having spoken of what is untrue; 


VERUM 


ViEnUM, adv. I. Really, truly; "ler. II. But; 
Cic. III. But, but however. We find also verum 
enim, &ut, only; Cic.: also, verum vero, Gell.: also, ve- 
rum enimvero, Cic. (perhaps) when one would speak 
emphatically. N. B. It is properly the neuter of verus, 
a, um: see Verus. 

Vrenum,i LI. 4 spit: see Veru. 
Verus, a, um. 

VERUMTÁMEN 0r VERUNTÁMEN, or, more correctly, 
as two words, VERUM TAMEN, Aowever, but yel, but 
however, notwithstanding ; consilium stultum, verum ta- 
men (verumtamen) clemens, Cic. Verr. v. 38: non dubi- 
tabam equidem, verum tamen, &c., Cic. ad Div. xii. 30. 
ante med.; and, Cic. Quint. 3. post in., and 13. post in.: 
Cic. Offic. ii. 8. in.: Cic. Tusc. ii. 11: Cic. Att. iv. 6. 
med.: Cic. in Cecil. rs. in. It is two words, verum ta- 
men, as the signification teaches us, and it ought to be 
so written, for the ancients themselves separate it; ve- 
rum aliqua tamen, Cic. Verr. ii. 41: thus also we find 
sed tamen, Cic. 'Tusc. ii. 26, which is never written as 


II. Truth : see 


| one word, although it means the same: it is also used 


when the subject has been interrupted ; e. g. after a pa- 
renthesis, for the sake of connexion, as in English, 7 say ; 
cum essem in 'lusculano (erit hoc tibi pro illo tuo, cum. 
essem in Ceramico); verumtamen cum ibi essem, Roma 
puer epistolam mihi abs te adlatam dedit, Cic. Att. i. 10. 
in., but however; or, there, I say. —N. B. Tamen also 
follows verum tamen when several words have been in- 
serted; innocens est quispiam: verum tamen, quam- 
quam abest a culpa, suspicione tamen non caret, Cic. 
Kosc. Am. 20. in.: it is therefore simply a repetition of 
tamen : and other such repetitions are frequent. 

VERvus, a, um, (is evidently allied to the German 
wahr: but whence it is derived is difficult to say; is 
it from ez, grata, jucunda? 4ez dQfes», gratificari, 
gratum facere, ap. Homer. quia que grata sunt, debent 
esse vera; et vera sunt amanti veritatis grata, &c.: ac- 
cording to Voss. in Etymol. from ez, dicere, quia, quod 
dicitur, est, quodque est, hoc dicitur: thus also we may 
derive it from ez», cernere, quia quz cernuntur, ea sunt, 
et qua sunt, eadem cernuntur vel cerni possunt), $. 
True, conformable to truth, real, genuine, not fictitious, 
artificial, or counterfeit ; verus et germanus Metellus, 
Cic. Verr. iv. 66: vera gloria, Cic. Phil. v. 18: virtus, 
Hor. Od. iii. 5, 29: Hor. Ep. i. 18, 8: timor, Cic. Cat. 
l. 7. extr., real, true: timores, Hor. Od. i. 37, 17: dolo- 
res, Hor. Ep. i. 17, 57: propago, Ov. Met. ii. 83: ortus, 
ib. 43: amicus, Hor. Art. 425: tuncigitur veris gaude- 
bat Grecia natis, i. e. legitimis, non adulterinis, Propert. 
li. 9, 17. (al. ii. 7, 55): perspicere, quid in quaque re ve- 
rum sincerumque sit, Cic. Offic. ii. 5 : quz dico, vera an 
falsa audieris, jam sciri potest, Ter. And. v. 4, 19: causa 
verissima, Cic. Acad. iv. 4: jurgans vultu vero, "Ter. 
And. v. 19, not artificial, natural: thus also, color verus, 
corpus solidum et succi plenum (sc. puelle), Ter. Eun. 
ii. 3, 26, true, natural; or this may mean, right, due, 
proper, (see IT.): res verior, Cic. Att. viii. 3. extr.: vis 
dicam tibi veriora veris ? Martial. vi. 30, 6: vero verius 
ergo quid sit, audi, ib. viii. 76, 7: hence, verum, subst., 
truth; verum invenire, Cic. Acad. iv. 20: a vero longis- 
sime abesse, ib. 11. extr.: si verum scire vis, if you would 
know the truth; et, si verum scire vis, uni scribe meo 
intellexi non nimium placere, Cic. ad Div. v. 20. med. 
$. 12: thus also, hec est summa levatio, et, si verum 
scire vis, una, Cic. Att. xii. 41; it may also be rendered, 
indeed, in fact, or, to tell the truth: thus also, si verum 
quaeris, Cic. ad Div. xii. 8, if you would know the truth : 
thus also, si verum quzrimus, Cic. Tusc. ii. 23, in truth, 
in fact, to tell the truth: si verum fateri volumus, Cic. 
ad Brut. Ep. r5. ante med.: verum dicere, Ter. And. ii, 
6, 6: Martial. viii. 76, 15 or, loqui, Cie. Fin. ii. 8. in.: 
dic mihi verum, Cic. Q. Fr. ii. 16. extr., tell me the 
truth : ea ludificatio veri (truth, a true thing) et ipsa in 
verum vertit, Liv. xxvi. 6. extr., turned out true, i. e. 
became true: veri similis, and vero similis, probabfe, like 
the truth: verisimilitudo, probability; see Verisimilis, 
Similis, and Verisimilitudo: verum non libenter audire, 
Martial. viii. 76, 8: teneras auriculas mordaci radere vero, 
i. e. veritate libera, pungente, Pers. i. 107: minor est tua 
gloria vero, Ov. Her. xvi. 143: nec procul a vero est, 
quod, &c., Ov. "Trist. v. 6, 27: res facit controversiam 
aut de vero aut de nomine, Cic. Or. 34. extr.: in vero 
esse, to be true; ergo illud in vero est, quod regnum or- 
bis ita partiti sortitique sunt, ut, &c., Lactant. i. r1. med. 
$. 31: thus also, quia non pervident, quid sit in vero, ib. - 
i. 17. in.: quid sit in vero, rescribite, Cyprian. Ep. 9. 
extr.; see several more passages, ap. Bunemann. ad 
tant. i II, 31: i. 17. in.: ex vero, agreeable to truth, in 
truth; ex vero positum permansit Equiria nomen, Ov. 
Fast. ii. 859: also with ut, that, after verum est, for an 
accusative and infinitive; Nep. Hann. 1: thus also after 
verisimile; see Verisimilis: hence, verum, sc. est, /ru/y, 
in truth; Plaut. Asin. iv. 2, 45: verum? truly? (iro- 
nice), Ter. Eun. v. 6, 18: modo verum, sc. sit, Plaut. 
Cas. iii. 6, 25, if only it be true; but only— sce. I fear; 
where therefore timeo or more words are understood, and 
so there is an aposiopesis. Hence vernm and vero, which 
are usually regarded as adverbs or conjunctions, but are 
to be referred to the neuter verum. A. Verum, adverb., 
truly, indeed, in fact, in truth; comites secuti scilicet sunt 
virginem ? Chxr. Verum, "Ter. Eun. ii. 3, 54: and thus 
frequently in replies ; "Ter. Ad. iv. 2, 4: Ter. Heaut. v. 
3, 115 in which passage it may also be rendered, yes: to 
this belong the passages cited a little above, Plaut. Asin. 
iv. 2, 45: Ter. Eun. v. 6, 18. It is the accusative, sc. 
ad, or the nominative, sc. est, it is true, &c. Hence it 
also means, but and however, because these words are 
commonly used in speaking of something true, after 
1. But; non 
modo agendo, verum etiam cogitando, &c., Cic. Col. 19. 
post med.: non solum emanarat, verum etiam, &c., Cic. 
Verr. i. 1. in.: non ingrato tantum, verum etiam, &c., 
Justin. xxi. 6: non modo— verum etiam, &c., Cic. Verr. 
ii. 66. extr.: neo invidia, verum est semulatio, Phaedr. ii. 
Epil. 7: non artis ulla medicee se prudentia, verum stu- 
pore vulgi factum nobilem, ib. i. 4, 12. 2. However, but 
however, but indeed ; verum preterita omittamus, Cic. 
Phil. v. 12. in.; and, Cic. Or. ii. 32. med.: Ter. And. 
prol 4: Ter. Eun. i. 2, 103: Ter. Heaut. iii. 3, 37: 
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Virg. Ecl. iii. 35. For this we find also verum enim 
(where therefore enim is not to be rendered), Cic. Or. iii. 
14. post med.: Ter. Ad. ii. 1, 47: and also, verum vero, 
where one is redundant, but yet; verum, hercle, vero 
cum belle recogito, &c., Plaut. Curc. iii. $: verum vero 
(verumvero) inter offam atque herbam, ibi vero longum 
intervallum est, Cato ap. Gell. xiii. r7. Also, verum 
enimvero (more correctly, enim vero), but yet; verum 
enim vero lege prohiberi, et connubium tolli patrum ac 
plebis, id demum contumeliosum plebi est, Liv. iv. 4. post 
med.: thus also, Cic. Verr. iii. 84. med.: Sallust. Cat. 
20. $. 10. (according to other edd. c. 21. in.) It is pro- 
perly and correctly three words, verum enim vero, as any 
one may easily see: but enim frequently is without sig- 
nification: see Enim. Also with tamen, and so, verum 
tamen, or verumtamen (veruntamen), óu£ however, not- 
withstanding ; consilium capit primo stultum, verum ta- 
men (verumtamen) clemens, Cic. Verr. v. 39. ante med. : 
see Verumtamen. It is also used after a parenthesis, i. e. 
I say, in the mean while: see Verumtamen. It is wrong 
to write it as one word, since Cicero himself says, mala 
et improba defensione verum aliqua tamen uti videretur, 
Cic. Verr. ii. 41, as has been said under Verumtamen. 
B. Vero (ablat.) It is almost the same with this word 
as with verum ; but there is this difference, that verum 
is always at the beginning of a period, but vero is used 
both before and after one or more words: but observe, 
that when vero signifies *in truth, truly;' it is then found 
either at the beginning of a sentence, or after several 
words; when it means * but," its place is after the first or 
second word of a sentence. Tr. In truth, in fact, indeed, 
truly; mavis vituperari falso, quam vero extolli, Plaut. 
Most. i. 3, 21: imo iste eum sese ait, qui non est, esse; 
et qui vero est, negat (se esse), Plaut. Capt. iii. 4, 35: 
itane vero obturbat! Ter. And. v. 4, 23: multum vero 
hec his jura profuerunt, Cic. Verr. v. 47: et vero etiam, 
Cic. Mur. 22: neque proprium crimen nec vero aliud 
ejusmodi, Cic. Cel. 3o: cum effusis gaudio lacrymis, cu- 
pere vero, diceret, Liv. xxvii. r9. extr.: and to this we 
may refer, est vero fortunatus ille, cujus, &c., Cic. Marc. 
I. extr.: non vero tam isti quam tu nugator, Cic. Se- 
nect. 95 or here it may be rendered, but: it is also used 
with imo, hercle, where it is redundant; imo vero faxo, 
&c., Ter. And. v. 2, 13: non hercle vero, Ter. Heaut. 
iv. 5, 17: hence is to be explained, ego vero, Servi, vel- 
lem, ut scribis, in meo gravissimo casu adfuisses, Cic. ad 
Div. iv. 6. in., truly, really, indeed : and thus, at the be- 
ginning of the following letters; ib. vii. 30: ix. 5: xvi. 
IO and 23: Plin. Ep. ix. 20: also ironicé, indeed, for- 
sooth, really; multum vero hzc his jura profuerunt, Cic. 
Verr. v. 47: turpem vero actionem, Cic. Phil. xiii. 11; 
and, Ter. Eun. i. 2, 9: Virg. /En. iv. 93: hence in re- 
plies, truly, yes, ezactly so; M. Fuisti sepe, credo, cum 
Athenis esses, in scholis philosophorum. A. Vero ac li- 
benter quidem, Cic. Tusc. ii. 11. in.: puellam defatiga- 
tam petiisse, ut sibi concederet paulisper, ut in ejus sella 
sederet; illam autem dixisse, Vero, mea puella, tibi con- 
cedo meas sedes, Cic. Divin. i. 47: in sententia perma- 
neto: (now follows the reply) vero; nisi sententiam alia 
vicerit melior, Cic. Mur. 31: forsitan quispiam dixerit : 
Nonne igitur sapiens, si fame ipse conficiatur, abstulerit 
cibum alteri, homini ad nullam rem utili: (now follows 
the reply), minime vero; non enim, &c., Cic. Offic. iii. 6. 
ante med.: nunc dicam quod sentio; tu vero, inquam, 
Tite, Cic. Brut. 85. in.: tum Brutus: de isto postea : sed 
tu (inquit, me intuens) orationes nobis veteres explicabis ? 
vero, inquam, Brute, ib. 87. extr.: Gn. Rex te ergo in 
oculis gestire. 'Th. Vero: credere (mihi) omnem exer- 
citum, ''er. Eun. iii. rt, 12: nunc hactenus: verum hoc 
idem sspe faciamus: nos vero, inquit ille (faciamus), Cic. 
Fin. iv. 28. post med. Phorm. Me ad cenam voca. 
Nausist. Pol vero voco, Ter. Phorm. v. 8, 65, yes. Dem. 
An quidquam est amplius? Heg. Vero amplius, Ter. Ad. 
iii. 4, 23: thus also in letters; ego vero, Servi, vellem, 
&c., Cie. (see above): and to this we may refer several 
more examples from above: also, yes ! with all the heart! 
amplectere me. L. Ego vero, with all my heart, Plaut. 
Pers. v. r, 12. Also in urging or pressing one; cape 
vero, Plaut. Bacch. iv. 9, 139, do take it: thus also, os- 
tende vero, Plaut. Epid. v. 2, 58, pray do shew it: re- 
spice vero, ib. i. i, 3, pray do look round. 2. But; nec 
vero tibi respondebo, Cic. Phil. ii. 8. extr.: neque vero, 
Nep. Epam. 4: Cic. Or. i. 1 and 8: at vero, Cic. Marc. 
4; where is a pleonasm; unless we render vero, really, 
truly: querendum vero, Cic. Cwcin. 2: de rep. vero, 
Cic. Brut. 77: quartam vero partem, Ces. B. G. i. 12: 
si in refectione vero manserit, Cels. iv. 6. extr.: nos vero 
volentes, Stat. ''heb. ii. 187, where the last syllable is 
short: thus also, sin vero preces et dicta superbus, &c., 
Val. Fl. v. 322; but in Virgil above it is long. . N. B. In 
this signification vero is usually found after one or seve- 
ral words, as the passages shew us; but it is also found 
as the first word; Plaut. Rud. iv. 3, 56: ego, qui sum 
piscator, scio: vero rare capitur. II. Right, proper, 
Jit, suitable ; also, reasonable, conformable to reason; co- 
lor, Ter. Eun. ii. 3, 26. (see above) : lex vera atque prin- 
ceps, Cic. Leg. 4. extr.: ingenium, Sallust. Fragm. ap. 
Serv. ad Virg. /En. xii. 694: cum aliquid verum et rec- 
tum dicitur, Cic. Leg. iii. 15 : adsentior frater, ut, quod 
est rectum, verum quoque sit, ib. ii. 5: verissima scientia 
consiliorum explicandorum, Hirt. B. G. viii. pra f. : hence, 
verum est, if is right, suitable, proper, reasonable ; qui 
negas esse verum, quemquam ulli rei publice profici, 
Cic. Dom. 8. extr.: verum est agrum habere eos, quorum 
sanguine ac labore partus sit, Liv. ii. 48. ante med.: ne- 
que verum esse, qui suos fines tueri non potuerunt, alie- 
nos occupare, Ces. B. G. iv. 8: negat verum esse, adlici 
benevolentiam cibo, Cic. Mur. 35: verum esse neminem 
—Aadferre, Liv. iii. 40. post med.: ceterum et sociorum 
audiri postulata, verum esse, Liv. xxxii. 33: metiri se 
quemque suo modulo ac pede, verum est, Hor. Ep. i. 7, 
98: ain'tu? verum hoc fuit, Cic. Att. xii. 6. in.: nec 
me ignorantia veri decipiet, sed amor, Ov. Met. vii. 92, 
a being ignorant of or mistaking what is right: also with 
ut,that; preclarum illud est, et rectum quoque et verum, 
ut eos—amemus, Cic. T'usc. iii. 29. extr.: thus also, ve- 
rius esse, Liv. xxxv. 8: me verius (est) luere, &c., Virg. 
JEn. xii. 694; and thus it may be rendered in all pas- 
sages where some explain it by * just, equitable: in the end 
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it is the same; but the former is more correct, especially 
since in Hor. Ep. i. 12, 23. we find verum et iequum, 
where it would be tautology to render verum, just : hence, 
ex vero, in a suitable or reasonable manner, agreeably to 
reason; ex vero positum permansit Equiria nomen, Ov. 
Fast. ii. 8595 or this may mean, agreeably to truth, (see 
above) : hence, vero, ablat., rightly, reasonably, properly ; 
thus Atticus replies to Cicero, who had said, facio et li- 
benter et recte, as follows ; vero facis et merito, Cic. Legg. 
i. 23. extr., you do well: and to this we may refer many 
examples in which vero has been rendered, yes. 1I. 
That speaks the truth, true in. speech, sincere ; sum ve- 
rus? 'l'er. And. ii. 2, 12: vera fuit vates, Ov. Her. xvi. 
123: 0s Apollinis, Ov. Met. x. 209: vir verissimus, Plin. 
Ep. ix. 25. $. 3: quo viro nihil firmius, nihil verius, ib. 
iv. 22: quo (viro) nihil verius, nihil simplicius, &c., ib. 
li. 9. post med. 

VinUTUw, i, n. (from veru), a kind of javelin; Cres. 
B. G. v. 43: Liv. x. 29: Sil. iii. 363: Festus says, Ve- 
ruta pila dicuntur, quod veluti verua habent prwfixa ; 
and Vegetius, de Re Mil. ii. 15, says, Missile minus ferro 
triangulo unciarum quinque hastili trium. pedum semis, 
quod tunc vericulum nunc verutum dicitur. N. B. It is 
perhaps properly a participle or adjective, sc. jaculum, 
pilum, &c.: see Verutus. 

ViinU TUS, a, um, (from veru), armed with a javelin, 
spear, &c.; Volscosque verutos, Virg. Georg. ii. 168. It 
seems to be an adjective, or rather participle, from veruo, 
ui, utum, 3., i.e. veru instruere, to furnish with a jave- 
lin, spear, &c.: and to this seems to belong verutum (sc. 
jaculum), namely, a javelin that is like a spit ; afterwards, 
a javelin, or, a kind of javelin: or, verum, prop. i. q. spi- 
culum, an iron head; hence, verutus, a, um,  r. Having 
an iron head ; verutum, sc. jaculum. 2. Furnished with 
a javelin (a part for the whole). 

VESANÍA, ze, f. (from vesanus, a, um), « being out of | 
one's wils or senses, madness, insanity; extimui, ne vos 
ageret vesania discors, Hor. Sat. ii. 3, 174: thus also, 
Ulysses simulata vesania bovem cum equo jungens, Plin. 
H. N. xxxv. 11. ante med. $. 40, 26. 

VESANÍENS, tis, mad, raging, insane; ventus, Catull. 
xxv. I3. It is the participle of vesanio, ire, to be out of 
one's wits or senses, to be insane, mad, &c., which does 
not otherwise occur. 

VEsaNIO, ire. See Vesaniens. 

VESANUS, a, um, (from ve and sanus, a, um), out of 
his senses, raving, furious, mad ; homo, Cic. Dom. 2, 
mad, insane, raving: tribunus plebis, ib. 21: epulis ve- 
sana meroque regia, Lucan. viii. 41: vultus, Liv. vii. 33. | 
extr.: prope vesano impetu, Liv. ix. I3: vesanas vires 
habui in mea dispendia, Ov. Am. i. 7, 25: nec non ex- 
animum amplectens Briseis Achillem, candida vesana ver- 
berat ora (sua) manu, Propert. ii. 9, ro. (al. ii. 7, 48) : | 
vesani murmura ponti, ib. i. 8, 5: thus also, vesano pon- 
to, Manil. v. 543: hence fig.; fames, Virg. /En. ix. 340, 
raving, i. e. very violent: cum vesana meas torreret flam- | 
ma medullas, Catull. 98 (100), 7. 

VxsniNUS. See Vesuvinus. 

VzsniUs, for Vesuvius; Stat. Sylv. iv. 4, 79: Sil. viii. 
655: xvii. 598. For this we find also Vesvius: see Ves- 
vius. 

VESCELIA, 2, a town of Spain; Liv. xxxv. 22. 

VESCELLANT, orum, a people or inhabitants of a town 
(which perhaps was called Vescella) in Lower Italy; Plin. 
H. N. iii. r1. prope fin. &. 16. 

VxscÉTHER, eris, (O2:7x:920, Ptol.), a town of Mau- 
ritania Cesariensis. 

Vzscr, a town of Hispan. Beetica, called also Faventia ; 
Plin. H. N. iii. r. med. $. 3: called also Vescis, Ptol. 

VzsclA, v, a town of Latium ; Liv. viii. r1: ix. 25: 
hence, Vescinus, a, um, thereto belonging; ager, Cic. 
Agr.ii.25: Liv. x. 21 and 31: saltus, Liv. x. 21. Hence, 
Vescini, the inhabitants, also their territory ; per Vesci- 
nos in Campaniam descendunt, ib. 20. "We find also 
Vescianus, a, um ; e. g. in Vesciano adcepi—tuas literas, 
sc. predio, Cic. Att. xv. 2. in., on the estate at Vescia, 
or, in the territory of the town Vescia ; unless we ought 
to read Vescino. 

VESCIANUS, a, um. See Vescia. 

VESCINUS, a, um. See Vescia. 

VESCITANIA (regio), a country of Hispan. 'T'arracon., 
on this side of the Ebro (Iberus), where the town Osca 
was situate; Plin. H. N. iii. 3. med. $. 4; and so the in- 
habitants were called Vescitani. 'lheir town was pro- 
bably called Vescia, from which they seem to have been 
named. 

Vxsco, ére, fo feed any one; quis nos vescet carne ? who 
will feed us with flesh ? give us flesh to eat? for vescor, 
Tertull. de Jejun. 5. ex Numeror. xi. 4, for which the 
Vulgate has, quis dabit nobis ad vescendum carnes ? 

Vxscon, 3. depon. (perhaps from esca), I. To en- 
joy, i. e. to eat or drink, to support one's self by any thing, 
especially, £o ea^; dii nec escis nec potionibus vescuntur, 
Cic. Nat. D. ii. 23: lacte et carne, Sallust. Jug. 89 (94): 
qua pecude (i. e. sue) quod erat ad vescendum hominibus 
apta, nihil genuit natura fecundius, Cic. Nat. D. ii. 64 ; 
and so without an ablative or a case: thus also, vescendi 
causa, Sallust. Cat. 15: Ulp. in Pand. xxxvii. 16, 5. med. 
8. 35 or, gratia, Ulp. in Pand. xxviii. 8, 7: thus also, in 
causa vescendi, Labeo ib. xxxvi. 4, 14: radix ejus ves- 
cendo est decocta, Plin. H. N. xxi. 16. post in. $. 56, is 
good for eating: delphinus ex hominum manu vescens, 
ib. ix. 8. ante med. $. 8. It takes not only an ablative, 
but also sometimes an accusative; dapem, Acc. ap. Non. 
c. 4. n. 478 : qui (milvus) regnum adceptus, cepit vesci 
singulas (columbas), Phedr. i. 31, 11: vera cano, sic us- 
que sacras innoxius lauros (laurus) vescar, et zternum 
sit mihi virginitas, Tibull. ii. 5, 635 for soothsayers used 
to chew laurel-berries, which were said to strengthen the 
powers of divination: qui absinthium vescuntur in Ponto, 
Plin. H. N. xi. 37. post med. &. 75: eo inopiw venere, ut 
infirmissimos suorum, mox sorte ductos vescerentur, Ta- 
cit. Agric. 28: jecur, Plin. H. N. viii. 5o. post med. 
$. 76: hence, vescendus, a, um ; e. g. cepas dysentericis 
vescendas dare, Plin. H. N. xx. 5. prope fin. $. 20, to 
giveto eat. — II. Gen., £o use, employ, enjoy; volupta- 
tibus paratissimis, Cic. Fin. v. 20: aura etheria, Virg. 
JEn.i. $46 (550), to breathe, live : armis, Pacuv. ap. 
Non. c. 4. n. 478: arce; Pacuv. ib.: premiis, Acc. ib.: 
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loquela inter se, Lucret. v. 73, to converse, hold conver- 
sation: hence, (0 see; facinus oculi vescuntur tui, Acc. 
ap. Non. ib., e lect. Lips. et Turnebi. N. B. We find 
also vesco, to feed, to give any thing to eat; quis nos 
vescet carne ? "Tertull. de Jejun. &: see Vesco. 

Vxscürtr, i. e. mali curati et graciles homines ; Fest. 

Vrscus, a, um, (perhaps from vescor; or, according 
to Gell. v. 12, xvi. 5, from ve and esca), I. Small, 
weak ; farra, Ov. Fast. iii. 445, where Ovid himself ex. 
plains it by parva: thus also, frondes salicum, Virg. 
Georg. iii. 175: at puer est vescis imbecillus viribus, 
Afran. ap. Non. c. 2. n. 9o4 ; and, papaver, Virg. Georg. 
lv. r31r: corpus, Plin. H. N. vii. 20. in. &. 19: cf. Gell. 
xvi. 5, where he says that vescus, a, um, is from ve and 
esca, and that here, as elsewhere, ve sometimes augments 
and sometimes diminishes; and he cites sal vescus. — II. 
Perhaps, eating, consuming ; sal, Lucret. i. 327: cf. Gell. 
xvi 5: papaver, Virg. Georg. iv. 131, because poppies 
dry up (urunt) the land, Virg. Georg. i. 785 or this may 
mean, small, since the grains of the poppy are small, 
III. F'astidious, nice, dainty ; quam fastidiosum et vescum 
cum fastidio edendi vivere, Lucil. ap. Non. c. 2. n. 9o4: 
cf. Gell. xvi. 5; and Festus: Gellius says, Vescum au- 
tem, quod ex ve particula et esca copulatum est, utrius- 
que diverse significationis vim capit: aliter enim Lucre- 
tius veseum salem dicit ex edendi intentione, aliter Luci- 
lius vescum adpellat cum edendi fastidio: Festus says, 
Vescus, i. e. fastidiosus; ve enim pro pusillo utebantur. 
Lucretius vescum dixit edacem: cum ait:—-vesco sale, 
&c. IV. Eatable ; frondes, Virg. (see above): papa- 
ver, Virg. (see above): and to this we might refer, farra, 
Ov., if Ovid himself did not explain it by parva. 

VEsprANTIL, orum, a people of the Alps, in Gallia 
Narbonensis; Ptol. 

VxrsENTIUM or VisENTIUM (or Vesentia, &, or Vi- 
sentia, «€), a town of Etruria: hence, Vesentini, the in- 
habitants, Plin. H. N. iii. &. ante med. $. 8: called also 
Visentini, Inscript. 

VrsEnis, is, I. A river of Campania; Cic. Offic. 
iil. 31. extr.: Cic. Fin. 1. 7: Liv. viii. 8. extr.: x. 28: 
Val. Max. vii. 4, 1: especially, Aur. Vict. de Vir. Illustr. 
in P. Decio patre and 'T. Manlio Torquato (and so, c. 26 
and 28), where it is called a river (fluvius). II. A 
town of the same country: to this we may refer, from 
above, Cic. Fin. i. 7: Cic. Offic. iii. 31: Liv.; and Val. 
Max. 

VÉsEvUSs, i, m., i.q. Vesuvius, a celebrated volcanic 
mountain, near Naples in [taly; Suet. Tit. 8; and in 
the life of Pliny: this word occurs also, Stat. Sylv. iv. 8, 
5: Val. Fl. iv. 507. Also adjective ; vicina Vesevo jugo, 
Virg. Georg. ii. 224: jugi, Claud. Proserp. iii. 184. 

VEsr, orum, the Visigoths; Sidon. Carm. vii. 399: 
thus also, sing. Vesus, a Visigoth ; ib. v. 476: vii. 431. 

VEsICA, c, f. (probably from Q4zz, Qózez, follis, vesica, 
from $vzé», sufflo, inflo, &c.), « bladder; adtritisque 
corporum partibus, vel si in vesicas intumuerint, Plin. 
H. N. xx. 6. med. $. 23: hence, I. Especially, the 
wrinary bladder; Cic. Fin. ii. 30: Hor. Sat. i. 8, 46: 
Plaut. Pers. i. 3, 18: hec caro stillicidia in vesica (ed. 
Hard.; earlier edd. read vesice) emendat, Plin. H. N. 
xxx. 8. in. &. 21: vesicam exonerare, Petron. 27: Apul. 
Met. i. med. p. 108, 20. Elmenh.: Chironomon Ledam 
molli saltante Bathyllo 'T'uccia vesicae non imperat, i. e. 
non continet urinam, Juv. vi. 645 unless this be for cun- 
nus: hence, 1. Bladder, i.e. the skin of a bladder; 
Martial. xiv. 62 : ib. viii. 33, 19: qui minium in officinis 
poliunt, faciem laxis vesicis illigant, ne in respirando per- 
nicialem pulverem trahant, et tamen ut per illas spectent, 
Plin. H. N. xxxiii. 7. extr. $. 40. 2. .4 bladder, i. e. « 
purse made of bladder ; ille autem maritime piscinze ma- 
gis ad oculos pertinent quam ad vesicam, et potius mar- 
supium domini exinaniunt, quam implent, Varr. R. R. 
iii. r7.  3..4 bladder for a ball, or, a. ball itself ; Ov. 
Met. xv. 3043 or this may mean simply, a bladder which 
has been filled with air: thus also, qualem (sonum) au- 
dire solemus, cum super caput alicujus dirupta vesica est, 
Sen. Nat. Qusest. ii. 27: vesicam inflare, to blow out, 
inflate; inflatis vesicis pulsandos tumores esse, Cels. iii. 
21. post med.: pulsandusque leniter inflatis vesicis bubu- 
lis is locus (corporis) est, ib. iii. 27. $. 2. II. Pig, 
bombasi; Martial iv. 49. ^ IlI. Perhaps, i. q. cunnus ; 
e.g. vetulze vesica beatz, Juv. i. 39: "Tuccia vesicze non 
imperat, Juv. (see above). 

VEsICARÍUS, a, um, (from vesica), of, belonging to, or 
concerned with the urinary bladder; aqua vesicaria, i. e. 
qui medetur vesice, Marcell. Empir. 26: hence, vesica- 
ria, sc. herba, a kind of herb, a species of the plant strych- 
nus, which is said to have been good for the bladder and 
the stone; alterum (genus strychni) halicacabum vocant, 
alii callion : nostri autem vesicariam, quoniam vesicee cal- 
culis prosit, Plin. H. N. xxi. 31. in. $. 1055 but here 
Dalechamp and Harduin observe that this name is rather 
from the resemblance of the pod in which the fruit is to 
a bladder, and that hence it is called in Greek Quzz24s. 

VEsiCULA, s, f. (dim. of vesica), a small bladder; et 
inflatas rumpi vesiculas, e& semina malorum, quee in iis 
mediis inclusa sint, in contrarias partes se vertere, Cic. 
Divin. ii. 14, a small bladder, pod, or skin. 

VEsicÜLOsUs, a, um, (from vesicula), full of bladders ; 
Col. Aur. Acnt. iii. 17. 

VxsrDÍA, w, a river of Etruria, between Luna and 
Pise, flowing into the Etrurian sea; Tab. Peuting. — 

VESIONICATES, ium, plur., a people of Umbria; Plin. 
H. N. iii. r4. propefin. $. 19. , : : 

VESONNA, :e, à town of Aquitania, in the territory of 
the Petrocorii ; Tab. Peuting.: called also Vesuna, Ptol., 
or Vesunna, Anton. Itin. (see Petrocorii) : hence, V eson- 
nieus, Vesunnieus, a, um, thereto belonging ; Vesunnici, 
the inhabitants, Sidon. Ep. viii. rr. in. : 

VisoN ro, onis, a town of Gallia Belgica, in the ter- 
ritory of the Sequani ; Ces. B. G. i. 38 and 39; and Dio 
Cass, where we find the accusative Ovtzovziwva : 1t Is 
called also Visontio, Anton. Itin.; and Auson. in , Grat. 
Act.; also, Gratian. 13: and, Visontium (Qissévews), 
Ptol: also, Bisontii, Ammian. xv. 11 (27): hodie Be- 
sancon (in Franche Comté). 

anni, s, f. (perhaps jas the sound made by the 
insect, or, according to Voss. in Etymol., from ege, 
accusative of zQX£, vespa), a. 1wasp ; Varr. R. R. iii. 16, 
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19; and, Plin. H. N. xi. 21. $. 24. (where wasps are 
treated of): xx. 13. ante med. 8$. 51: xx. 13. ante med.: 
Phaedr. iii. 13, 3: vesparum examen, Liv. xxxv. 9, à 
swarm.  N. B. Vespa, i. q. vespillo, Fest., where we read, 
vespz et vespillones dicuntur, qui funerandis corporibus 
officium gerunt; non a minutis illis volucribus, sed quia 
vespertino tempore eos efferunt, qui funebri pompa duci 
propter inopiam non possunt. 

VrEsPASIANUS, Ó], T. Flavius Vespasianus, a Roman 
emperor, son of Flavius Sabinus, whose sons Titus and 
Domitianus reigned after him : his life, and that of his 
sons, are written by Suetonius. He was named from his 
mother Vespasia; see Suet. Vesp. ir. N. B. The name 
Vespasianus occurs, Sidon. Carm. v. 327, where the se- 
cond syllable, spa, is short; thus, Vespasianus erat: sed 
ne fortasse latrones, &c. 

VEsPASIUS, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
jective, Vespasian; familia, &c. II. Substantive, Ves- 
pasius is a man's name; Vespasia, a woman's; e.g. 
Vespasia Polla, the mother of Vespasian, Suet. Vesp. 1: 
Vespasius Pollio, her father, a military tribune and pre- 
fectus castrorum, ib. Hence, Vespasianus, of, belonging 
to, or named from this family, Vespasian: hence, Vespa- 
sianus, an emperor: see Vespasianus, i. 

VESPER, éris, m.,and VEsPinUs or VESPER, éri, m. (is 
the Greek £zz:2»«, the evening star, and, the evening), 

I. The evening star, otherwise called Venus; Vesper oc- 
curs, Plin. H. N. ii. 8. post med. 8. 6; and, Virg. Georg. 
i 251: Vesperus, Varr. R. R. iii. 5, 17: Vespero sur- 
gente, Hor. Od. ii. 9, 10: puro te similem Vespero, ib. 
lii. 19, 26. II. The evening; primo vespere, Ces. 
B. C. ii. 43: perpotavit ad vesperum, Cic. Phil. ii. 30, 
until evening: heri ex urbe profectus veni (huc) ad ves- 
perum, Cic. Fin. iii. 2. post med., towards evening: die 
(for diei) vesper erat, Sallust. Jug. 52 (56), and ro6 
(114): misi vesper esset, Liv. xliv. 20: frigidus vesper, 
Virg. Georg. iii. 336: ante vesperum, Cic. Att. xii. 15: 
hence, ablat. vespere and vesperi, in the evening, at even, 
for which we also say, /ate; heri vesperi, Cic. Or. ii. 3: 
Cic. Att. xiii. 47: venisse pridie vesperi, Cic. Acad. i. 1: 
neque tam vesperi domum revertor, Ter. Heaut. i. 1, 15, 
so late (in the evening): mihi literas reddidit a. d. vrir 
Id. Mart. vespere, Cic. Att. xi. 12. in.: hence, cum, quid 
vesper ferat, incertum sit, Liv. xlv. 8; or, quid serus 
vesper vehat, Virg. Georg. i. 461, bring with itself: 


hence one of the Satyre Menippes is entitled, Nescis, | 


quid vesper serus trahat, Gell. xiii. rr. in.: Macrob. Sat. 
i. 7. ante med.: hence vesper is put for supper, the even- 
ing meal; piscatum in vesperum parare, Plaut. Most. i. 
1, 64: hence, de vesperi alicujus cenare, or, vivere, to 
board with any one, to be at his table; si de illarum cc- 
naturus vesperi es, Plaut. Rud. i. 2, 91: thus also, qui 
de vesperi suo vivit, Plaut. Mil. iv. 2, 2, boards him- 
self, lives at his own expense. III. The west; nunc 
Zephyrus sero Vespere missus adest, Ov. Trist. i. 2, 28: 
Vespere ab alto consurgent venti, Virg. /En. v. 19: also, 
the west, i. e. people that live in the west; nec non totus 
adest Vesper, Sil. iii. 3253. — N. B. Vesperi, fem.; prima 
vesperi, C:s. B. C. i. 20. ed. Oudend. 

VrsPERA, :, f. (from Gr. izzíez, vespera), the even- 
ing; ad vesperam, in the evening, towards evening; si 
adcelerare volent, ad vesperam consequentur (illum), Cic. 
Cat-ii. 4. post in.: sive est prima vespera, i. e. initium 
vespere, Plaut. Cure. i. i, 4: vespera inumbrante, Ta- 
cit. Hist. iii. r9: hence, vespera (ablat.), a£ evening ; 
Plin. H. N. xiii. 18. $. 32: xxxii. 4. med. $. 14: Apul. 
Met. x. ante med. p. 25, 8. Elmenh.: thus also, prima 
vespera (ablat.), Justin. xviii. 4. extr.: thus also, Ces. 
B. C. i. 20; but ed. Oudend. reads vesperi. 

VEsPÉRALIS, e, (from vespera or vesperus, vesper), 

I. Of the evening. IL. Of the west; plaga, Solin. 9 
(14), the west. 

VsrEnasco, ravi, 3. (from vespera or vesperus, ves- 
per), (o grow or become evening; et vesperascit, e& non 
noverunt viam, Ter. Heaut. ii. 3, evening is coming on: 
also with a substantive; calo vesperascente, Nep. Pelop. 
2, when it was evening: thus also, die vesperascente, 
Tacit. Ann. xvi. 34. To this we may refer also, Gell. 
xvii. 8. in, ubi jam vesperaverat, when it was now 
evening : others refer it to vespero, are. 

VESPERE, VESTPERI, af evening: see Vesper. 

VEsPERIES, a town of Hispan. Tarracon., on this side 
of the Ebro (Iberus), in the territory of the Varduli; 
Plin. H. N. iv. 20. $. 34. 

VESPERNA. See Vespernus, a, um. 

VrSPERNUS, a, um, (from vesper, vesperus, or ves- 
pera), for vesperinus, a, um, of or belonging to the even- 
ing: hence, vesperna, sc. coena, supper; Plaut. Fragm. 
ap. Fest., who says, Vesperna apud Plautum ccena intel- 
ligitur; also see Fest. in Cena (or cena, as it is there), 
Scensas; in all which passages it is said that for ccena 
the ancients said vesperna. 

VzgsPÉRO, avi, atum, are, (from vespera, vesperus, or 
vesper), I. T'o make.or cause evening; die vesperato, 
when evening came on, Solin. 11 (16). II. T'o become 
evening; ubi jam vesperaverat, Gell. xvii. 8. in.: but 
this perhaps is more suitably derived from vesperasco: 
see Vesperasco. 

VEsrERTILÍO, Onis, m. I. A bat, flitter-mouse, 
rear-mouse ; volucrum nulli dentes preter vespertilionem, 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. 8. 62: nam vespertilio vo- 
lat quidem pellitis alis, sed inter volantia non habendus 
est, Macrob. Sat. xvi. 16. post in.: strix nocturna sonans 
et vespertilio strident, Auct. Philom. 38; and, Plin. H. 
N. x. 61. $. 81: Varr. ap. Non,.c. 1. n. 228; from ves- 
per, because it flies in the cvening: see Ov. Met. iv. 
406—415, where it is described. II. Vespertiliones 
are said also to be a kind of night-walkers ; Ulp. in Pand. 
xxi. 2, 315; but here most edd. have vispellionem, and 
ed. Haloand. vespillonem. 

VESPERTINUS, a, um, (from vesper, vesperus, or ves- 
pera), . Of, belonging to, or done in the evening, 
vesperline; tempus, Cic. Nat. D. ii. 20, the evening : li- 
tere, Cic. Att. xiii. 23. in., received in the evening: se- 
natus consulta, Cie. Phil. ii. 1o, made in the evening: 
a&r, the evening air; quoad refrigerato are vespertino, 
rursus pascant ad solis occasum, Varr. R. R. ii. 2, 11. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads, quoad réfrigeratur aer, 
et vespertino (sc. tempore ; see below) rursus pascunt ad, 
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&co: acies vespertina, i.e. oculi, qui vesperi minus vi. 
dent; e.g. ideo si caprinum jecur vescantur, restitui 
vespertinam aciem his, quos nyctalopas vocant, Plin. H. 
N. viii. 50. post med. &. 76: cantus (of the domestic 
cock), ib. x. 21. post med. $. 24: lucubratio, ib. xviii. 26. 
post in. $. 63: ros vespertinus, the evening dew, Pallad. 
Novemb. r3. $. 4: exortus Delphini vespertinus, Plin. 
H. N. xviii. 26. ante med. $. 64: exortus Arcturi ves- 
pertinus, ib. $. 65: matutinis vespertinisque, sc. tempo- 
ribus, or horis, ib. xxx. 10. post in. $. 24, in the morning 
and the evening: thus also, vespertino (se. tempore) ; 
e. g. quoad refrigeratur aUr et vespertino rursus pascunt, 
&c., Varr. R. R. ii. 2, 11. ed. Schneid., where ed. Ges- 
ner. reads, refrigerato aére vespertino, &c. (see above, 
where this passage is cited) : thus also, vespertinus; e. g. 
quod superioribus diebus, maxime vespertinis, multae ante 
foramen, &c., ib. iii. 16, 29, in the evening; or vesper- 
tinis may very well be referred to diebus, and so vesper- 
tinum would be a substantive, sc. tempus, for vespera: 
vespertinus means also, that does any thing in the even- 


ing: or is simply for vesperi, in /he evening; si vesper- 
| tinus te oppresserit hospes, Hor. Sat. ii. 4, 17: nec ves- 


pertinus cireumgemit ursus ovile, ib. Epod. xvi. 51: ves- 
pertinumque pererro forum, i.e. vesperi, ib. Sat. i. 6, 
II3. II. Western; regio, Hor. Sat. i. 4, 30: popu- 
lus, Prud. Psych. 3765 or this may mean, late, (see be- 
low). III. Late, that lives or does any thing at a 
later period than others ; quem (cibum) nunc sero feliciter 
vvo vespertinus edit populus de corpore Christi, i. e. qui 
sero post Hebreos veram religionem suscepit, Prud. 
Psych. 376. (see above). 

VzxsrERUGO, Ínis, f. (from vesper or vesperus), iE 
i.q. vesper, /he evening star; Plaut. Amph. i. r, 119: 
Vitr. ix. 4. ante med.: Mart. Cap. viii. prope fin. p. 298. 
Grot.: vesperug, quem vesperuginem adcipimus, Quint. 
i dia. II. Te bat; "Tertull. de Anim. 32. 

VrsrÉRUs or VESPER, a, um, of /he evening; his 
hore rigandi matutina atque vespera, Plin. H. N. xix. 
12. in. $. 6o. Hence, vesperus, vesper, vespera, &c., tie 
evening: see Vesper. 

VrsrícES, fruteta densa dicta a similitudine vestis ; 
Paul. ex Festo, si lectio certa. 'l'he singular would there- 
fore be vespex. 

VESPILLO, onis, m. (from vesper, vesperus, or ves- 
pera: Festus says, Vespz et vespillones dicuntur, qui 
funerandis corporibus officium gerunt, non a minutis illis 
volucribus, sed quia vespertino tempore eos efferunt, qui 
funebri pompa duci propter inopiam nequeunt, &c.), one 
who buries dead bodies in the night; Martial. i. 47, 1: 
Suet. Dom. 17. extr. Also one Lucretius, because he 
threw into the Tiber the body of Gracchus, who had been 
slain, and therefore deprived it of burial, was, together 
with his posterity, called Vespillo; Aur. Vict. de Vir. 
Ilustr. 64.  N. B. Vespillonem, for vispellionem, occurs, 
Pand. xxi. 2, 31. ed. Haloand.: see Vespertilio and Vis- 
pellio. 

VzsTA, z, f. (Gr. 'Ezc/z, Vesta, from which also the 
word Vesta was probably formed ; see ad fin.), — I. The 
name of two goddesses : one, the mother of Saturn, other- 
wise called Ops, Cybele, Rhea, and "l'erra; and so she 
represents the earth ; et tellus Vestaque numen idem est, 
Ov. Fast. vi. 460: Vesta eadem est, que terra, ib. 267: 
the second, daughter of Saturn and Ops; Ov. Fast. vi. 
286: Apollod. i. r, 3: Hyg. Fab. praf.: and she is said 
to represent fire; Cic. Nat. D. ii. 27: Ov. Fast. vi. 299 
and 267; but here the two are confounded. "The latter 
was worshipped by the 'T'rojans ; Virg. JEn. ii. 296 ; and 
afterwards by the Romans. Numa built a temple to her 
in the forum at Rome, and instituted the order of Ves- 
tals, who were under the superintendence of the Pontifex 
Maximus; Liv. i. 20: hence, Veste sacerdos, i. e. pon- 
tfex maximus; thus Cesar is called, Ov. Fast. v. 573: 
neve c:ede sacerdotis flammas exstinguite Veste, ib. Met. 
xv. 778. Hence again, Vesta, for, the temple of Vesta ; 
Vesta arsit, ib. Fast. v. 437: atria Veste, ib. 263. N. B. 
Ad Vests, sc. :dem ; e. g. supplicationem ad Veste ha- 
beri placuit, Liv. xxviii. I1. ante med., i. e. in aede Veste: 
ventum erat ad Veste (sedem), Hor. Sat. i. 9, 35; and 
thus we frequently find, ad Castoris, ad Dian: ; see Ad: 
thus also, a Vest, sc. ede; e. g. legi, quemadmodum a 
Veste ad tabulam Valeriam ducta esses, Cic. ad Div. xiv. 
2.ante med. A fire was continually kept burning in 
her temple, under the care of the Vestals (Vestales): 
hence, II. Fire; terliquido ardentem perfudit nec- 
tare Vestam, Virg. Georg. iv. 384. N. B. Cicero, Nat. 
D. ii. 27, derives the word Vesta from tzcíz, focus: Ov., 
Fast. vi. 299, seems to derive it from vi stando; he says, 
Stat vi terra sua: vi stando Vesta vocatur. 

VrsTàALIS, e, (from Vesta), of, belonging or sacred to 
Vesta; ara, Lucan. i. 549: foci, i. e. ignes, Tibull. ii. 5, 
52 (54): cohors, i. e. virgines Vestales, Lucan. i. 597: 
sacra Vestalia, Ov. Fast. vi. 395: also simply Vestalia 
(sc. festa, or sacra, or solennia), Varr. L. L. v. 3. ante 
med., the feast of Vesta; at which feast millstones, and 
the asses that belonged to them, were adorned with gar- 
lands; Ov. Fast. vi. 311. seq.: hence, virgo Vestalis, Cic. 
Harusp. 17. extr.: Cic. Leg. ii. 8, e Legg. xrr Tabb.: 
Liv. iv. 44. extr.; and Vestalis simply (sc. virgo), Liv. i. 
3. extr., and 4. in.; xxix. 11; Plin. H. N. xxviii. 4. ante 
med. 8. 7; Ov. Fast. ii. 383, a vestal, vestal virgin, priestess 
of Vesta. 'lhe vestals were established by Numa ; Liv. i. 
20: although others consider Romulus to have been their 
founder; Plutarch. in Romulo c. 22. in.: under their 
founder, Numa, there were four: two others were after- 
wards added. 'lhe eldest or chief, who seems to have 
had a kind of superintendence, was called virgo maxima ; 
Suet. Dom. 8. "They were elected to this office from 
good families, between the ages of six and ten, (this is 
called Vestalem legere); Liv. i. 3. extr., and 20: Cic. 
Leg. ii. 8, e Legg. x11 Tabb.; and Ov. Fast. ii. 3835 or, 
capere, Gell. i. r2. (where this word is frequently repeat- 
ed, and the reason of it is assigned as follows: quia pon- 
tificis maximi manu prehensa ab eo parente, in cujus 
potestate est, veluti bello capta abducitur): also, Tacit. 
Ann. xv. 22 : also, facere, Fab. Pict. ap. Gell. i. 12: none 
were chosen whose fathers and mothers were not alive: 
such virgins as already had sisters vestals, or whose fa- 
ther was a flamen, or an augur, or a quindecimvir sacris 
faciundis, or septemvir epulonum, or a salius, or a tibicen 
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sacrorum, or who was the bride of a pontifex, used to be 
exempt from being: chosen, Gell. i. 12: they were obliged 
to remain vestals thirty years, in the strictest continence, 
ten of which years were spent in learning, ten in the dis- 
charge of their duty, and ten in the instruction of the 
younger ones: they were obliged to maintain a perpetual 
fire: if they proved incontinent, they were usually burn- 
ed alive: if they let the fire go out, they were whipped 
by the pontifex maximus, or at his command, although, 
from a regard to their character, this was done in a pri- 
vate place, (Plutarch.) ; e. g. ignis in :de Vest» exstinc- 
tus cesaque flagro est Vestalis, cujus custodia noctis ejus 
fuerat, jussu P. Licinii pontificis, Liv. xxviii. rr: P. Li- 
cinio pontifici maximo virgo Vestalis, quia quadam nocte 
parum diligens :wterni ignis custos fuisset, digna visa est, 
quae flagro admoneretur, Val. Max. i. r, 6: if the fire 
went out, it was not allowed to be rekindled by another 
fire, but by the friction of two pieces of wood, (Fest. in 
Ignis); as is still done by wild Indians, and was fre- 
quently done by shepherds; Plin. H. N. xvi. 40. med. 
$. 77: but this fire of Vesta was extinguished every 
year, and rekindled ; Macrob. Sat. i. 12. ante med.: Ov. 
Fast. iii. 143: Numa also entrusted to them the Ancilia, 
the Palladium, and the Janus geminus; Flor. i. 2: cf. 
Cic. Phil. xi. t0: Ov. Fast. vi. 365: Liv. v. 52. ante 
med. "They enjoyed various privileges: they were pre- 
ceded by a lictor, and had a most honourable place at 
publie games, (Suet. Aug. 44): they used to ride in a 
car, which no one dared rashly to approach; Suet. Tib. 
24. extr.: they immediately became free from parental 
authority, and could make a will during the life of their 
father; and could grant life to persons condemmed, if 
they met them, &c.; respecting them, see Gell. i. 12: 
Lipsius de Vesta et Vestalibus. It seems evident from 
Zosim. v. 38, that the vestals continued until the time of 
"Theodosius the Great. N. B. 1. Although it is supposed 
that Numa first instituted them, yet Livy, i. 3 and 4, 
relates that Rhea Sylvia, the mother of Romulus, was a 
vestal: we may, however, say that Livy uses a well 
known name of a similar thing, which began at a later 
period; or that there were Vestals before Numa. 2. 
Also in the temple of the Bona dea there were Vestales 
virgines, who conducted her ceremonies; Cic. Harusp. 
17. extr.; unless the Bona dea be this same Vesta, or 
that her priestesses were so called from the resemblance 
of the religious ceremonies of Vesta. II. Of, pro- 
per or belonging to vestals ; oculi, Ov. "Trist. ii. 311, 
vestal eyes, i. e. chaste: chorus, i. e. virgines Vestales, 
Lucan. (see above). N. B. Vestalis is also a: Roman 
surname ; Fabius Vestalis, Plin. H. N. vii. 60. ante med. 
$. 60. 

VrsTrER or VosTER, stra, strum, (from vos), your, 
yours, of, belonging to, proceeding from, or relating to 
yow; majores vestri, Cic. Manil. 5: judicium, ib. r: be- 
neficia, ib. 17: admurmuratio, ib. 13: de vestris impe- 
ratoribus, ib. 13: vestrum (sc. negotium, officium), dare, 
vincere nostrum est, Ov. Fast. iv. 889: cujum puerum 
hic adposuisti ? asks Davus, Ter. And. iv. 4, 235 to this 
Mysis would say, Vestri Pamphili; but in verse 25, she 
says only vestri; for Davus hastily interrupts her, and 
asks, cujus ? and then Mysis says Pamphili, so that ves- 
tri must be referred to Pamphili: teneo, quid animi ves- 
trisuper hac re siet, Plaut. Amph. prol. 58: voster, sc. 
herus, your master; ibi voster ccenat cum uxore adeo et 
Antipho, Plaut. Stich. v. 2, 16: hence, vestrum, yours, 
your property or money ; de vestro impendite, Làv. vi. 
15.extr. We find also vester, when one is speaking to a 
single person, but thinks of several: thus Helen says to 
Paris, verbaque dicuntur vestra carere fide, Ov. Her. 
xvii. 40, your, i. e. men's, words, or, yours, and of your 
like: to this belongs vestri Pamphili, Ter. (see above). 
N. B. r. Odio vestro, for vestri, or erga vos, from hatred 
towards you, Liv. xxx. 44. med.: thus we find also, 
meus, tuus, suus, for mei, &c.: see these words. 2. The 
genitive plural is vestrorum, vestrarum, &c.; but we find 
this also for vestrum, (from vos; see Vos in Tu); e. g. 
is vestrorum uter sit, cui signum datum est, cette, Pacuv. 
ap. Non. c. 2. n. 122: quisque vostrorum, Ter. Hec. ii. 
I, IQ: pars vostrorum, Plaut. Most. i. 3, 123: nulla 
vostrarum, Ter. Hec. ii. i, 49. We find also vestrum 
(genit.), for vester; e. g. majores vestrum, Sallust.: fre- 


quentia vestrum, Cic.: see Vos in Tu, ad fin. jJ 

VrsTÍARÍUS, a, um, (from vestis), of, belonging to, or. 
concerned with garments or clothes ; arca, Cato R. R. 11, 
a clothes-press, clothes-chest: negotiator vestiarius, Scw- - 


vola in Pand. xxxviii. r, 45; and, vestiarius, simply, (sc. 
negotiator) Ulp. in Pand. xiv. 3, 5. $. 4, a dealer in 


clothes: thus also, vestiarius tenuiarius, Inscript. ap. 


Murat. p. 944. n. 5, and p. 984. n. 9: vestiarius molo- 
chinarius, ib. p. 946. n. 15 hence, vestiarium, subst., 

L. (sc. vas), a place to keep clothes in, a wardrobe, clothes- 
press; pavimenta horreorum frumenti et vestiarium con- 
tra teredines ac noxia animalia amurca adspergi, Plin. 
H. N. xv. 8. post in. 8. 8. — IL. (sc. negotium), clothes : 
thus we find the plural vestiaria, c/ofhes, Colum. i. 8. 
post med. $. 17: Paul in Pand. xxxv. r, 84. in.; and, 
vestiarium, Sen. Benef. iii. 21: Ulp. in Pand. xxxv. 3, 3- 
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whether enclosed or not ; templi, Cic. Verr. ii. 66: vesti- 
bulum balnearum, Cic. Cel. 26: curiw, Liv. ii. 48: vi- 


den' vestibulum ante des hoc, Plaut. Most. iii. 2, 130: - 


primo aditu vestibuloque (zdium) prohibuerunt, Cic. Cae- 
cin. 12: respecting this word see Gell. xvi. 5, who main- 
tains that it is a locus vacuus ante januam domus: but 
it was often enclosed; hence, stat currus aheneus alti 


quadrijuges in vestibulis, Juv. vii. 126. It is distin- —— 


guished from atrium; e. g. non vestibula, neque atria, 
&c., Vitr. vi. 8. N. B. Livy, v. 41. in., says that th 
old Roman nobles sat in medio sedium (i. e. in. 
atrium): he afterwards says, (Galli) intuebantur 
dium vestibulis sedentes viros, &c. If in vestibulis 1 
long to sedentes, then vestibula is here i. q. at 
I think that we ought to refer in vestibulis to 
tur; thus, Galli stabant in vestibulis et intuel 
hoc loco) viros sedentes, sc. in atriis: hence, — LL 
entry, i. e. a. place by which one. goes in and out ; 

cri, Cic. Leg. ii. 24: urbis, Liv. xxxvi. 22: casti 
Liv. xxv. 175: thus also of bees; cum sic apis e 


VxsriínÜLUM, i, n. a vestibule, porch before a house, 
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vestibulum, Colum. ix. r2. in.: thus also of hen-coops 
and pigeon-houses; ib. viii. 3, 5: viii. 83: thus also, in 
conspectu Italice, vestibuloque Siciliz, Cic. Verr. v. 67, in 
the front of Sicily: thus the Propontis is called vestibu- 
lum Ponti Euxini, Apul. de Mundo ante med. p. 6o, 6. 
Elmenh.: thus there is also a vestibulum to the infernal 
regions, Virg. /En. vi. 556, entrance. II. Fig., e. g. 
of oratory; vestibula nimirum honesta aditusque ad cau- 
sam faciet illustres, Cic. Or. 15. extr., the entrance to a 
thing. NN. B. Vestibulum is said to be from Vesta, ac- 
cording to Ov. Fast. vi. 303. seq., where we read, at focus 
a flammis, et quod fovet omnia, dictus: qui tamen in 
primis sedibus ante fuit. Hinc quoque vestibulum dici 
reor: inde precando adfamur Vestam, qui loca prima 
tenes; namely, quia in atrio focus erat, Vestz sacratus : 
Sidon. Apollin. ap. Gell. xvi. 4, derives it from ve and 
stabulum, and so i. q. grande stabulum ; or, as Gellius 
says, ab illa ergo grandis loci constitione et quadam qua- 
si stabulatione vestibula adpellata spatia, sicut diximus, 
grandia ante fores cdium relicta, in quibus starent, qui 
venissent, priusquam domum intro immitterentur. 

VrsTÍCEPs, Ípis, (from vestis and capio), I. That 
has the first down of south, that is arrived at the age of 
puberty ; nam adrogari non potest, nisi vesticeps, Gell. 
v. 19; and, Tertull. de Anim. 56: Auson. Idyll. iv. 72. 
II. Corrupted, ironicé ; investem a nobis accepisti, vesti- 
cipem illico reddidisti, Apul. in Apol. post med. p. 336, 
7. Elmenh. 

VzgsTÍCON TÜBERNÍU M, i, n. (from vestis and contu- 
bernium), a lying together under one covering; Petron. 
XiEs Hi 

VxsTÍCULA, z, f. (dim. of vestis); e. g. cum in diem 
mortis ibi libros et vitreamina et vesticulam habuerit, an 
eadem omnia legato cederent, Paul. in Pand. xxxiii. 7, 
18. extr. ed. Torrent., where ed. Haloand. reads vesti- 
spicam. à 

VzEsTÍFICINA, c, f. (from vestificus, a, um), a making 
clothes ; 'T'ertull. de Pall. 3. extr. 

VrsTÍFicUS, a, um, (from vestis and facio, i. e. fa- 
ciens vestem), that makes clothes: hence, vestificus, sub- 
stantivé, a maker of clothes, a tailor ; vestificus Crsaris 
a veste scenica, Inscript. ap. Grut. p. 578. n. 7: vestifica, 
& dressmaker ; Inscript. ap. Reines. Class. 9. n. 7 ; and 
ap. Grut. p. 578. n. 6. 

VEsTIFLUUS, à, um, (from vestis and fluo, i. e. indu- 
tus veste fluente), £hat wears long and wide clothes ; Liy- 
dus, Petron. r33: vestifluus Ser, Auson. in Erotopegn. 
(Idyll. xii.) de Vere Primo 6. 

Vzgs'ricA TÍO, onis, f. (from vestigo, are), i. q. investi- 
gatio, «n investigating, searching out ; mariti, Apul. Met. 
vi. in.: in veri vestigatione, Cic. Offic. i. 6, as some edd. 
have there; but edd. Grev., Pearc., Ernest., and Heu- 
sing., read investigatione. 

VrEsTIGATOR, Oris, m. (from vestigo, are), an investi- 
gator, searcher ; vestigator a vestigiis ferarum, quas inda- 
gatur, Varr. L. L. iv. 18: examen (apum) a vestigatore 
preparato vase reconditur, Colum. ix. 8. post med. $. ro: 
hence, vestigatores illius temporis, Sen. Benef. iii. 26. post 
med., investigators. 

VzsTiGÍuw, i, n. (perhaps from £eez«, or &eefizw, sto: 
Voss. in Etymol. mentions various derivations ; e. g. from 
ve and zeíes, iter, trames, vestigium : again, from vestis ; 
Eritque, says he, vestigium vel compositum ex vestis et 
ago, ut signet, qua vestis acta protractaque; vel igium 
erit vocis productio, ut cinium in patrocinium, tiroci- 
nium, lenocinium, &c.), « step with the foot ; glacie ves- 
tigium non recipiente, Liv. xxi. 36, the ice did not allow 
them to step upon it: vestigium facere in foro, Cic. Rab. 
Post. 17, to take a step, i. e. to tread, stand : vestigia 
ponere in loco, to step upon; ille—dux, quas fecit stra- 
ges, ubicunque vestigia posuit, Cic. Phil. iii. 12. prope 
fin.: thus also, it comes, et paribus curis vestigia figit, 
Virg. /En. vi. 159, walks, or, walks carefully, or, stands 
still: premere, ib. 197 and 331r, to stand still to go 
no further: vestigia flectere ad locum; e. g. ad delubra, 
Ov. Met. i. 372, to go to, to direct one's steps to, (see IV.): 
hence, I. The mark or print of a foot, a footstep ; 
socci video vestigium in pulvere, Plaut. Cist. iv. 2, 29: 
ut currentium pes, etiamsi non moratur, tamen vestigium 
facit, Quint. ix. 4, 67: elephas (traditur) vestigio homi- 
nis animadverso intremiscere, erutum proximo tradere, 
Plin. H. N. viii. 4. in. $. 5: vestigium ungule, Cic. Nat. 
D. iii. 5: persequi alicujus vestigia, Cic. Or. i. 23, to fol- 
low the footsteps of any one, fig., i. e. to imitate: thus 
also, alicujus vestigiis ingredi, Cic. Somn. Scip. 8: thus 
also, vestigia legere, Virg. /En. ix. 392; Ov. Met. iii. 
175 Val. Fl. i. 711, to tread in the footsteps of, to follow 
him: aliquem vestigiis consequi, Cic. Cluent. r3. post 
in., to follow the footsteps of any one (i. e. closely); and, 
aliquem ipsius vestigiis persequi, Cic. Brut. 9o, fig., i. e. 
to imitate: instare vestigiis, Liv. xxvii. 12, to tread upon 
the heels of: thus also, cam Romanus exercitus prope 
vestigiis sequeretur, Liv. vi. 32. extr.: pergunt hostem 
vestigiis sequi, Liv. ix. 45. prope fin.: thus also, occur- 
rere in vestigiis alicujus; e. g. hostis, Liv. xxi. 41, to 
follow close upon : vestigia (hostis) in omnes zque feren- 
tes partes primo errorem faciebant, Liv. ix. 45. prope 
fin.: also, he scent of a track, by which a dog pursues 
game ; fugiunt autem (cervi) latratu canum audito se- 
cunda semper aura, ut vestigia cum ipsis abeant, Plin. 
H. N. viii. 32: nec vola nec vestigium; see Vola: hence 
fig. 1. 4 mark, sign, trace, token; verberum, Liv. ii. 
23: vestigia mulieris in lectulo videre, Cic. Verr. iii. 34 : 
sceleris, Cic. Rosc. Am. 12: avaritie, Cic. Mur. 9: Ro- 
mani nominis memoriam cum vestigio imperii delere, Cic. 
Fl. 28, trace, vestige: unc tabule proferantur, in quibus 
vestigium sit aliquod, quod significet, pecuniam Fonteio 
datam (esse), Cic. Font. r. med.: qui nos trucidare volu- 
erunt, qui singulas uniuscujusque nostrum domos et hoc 
universum reipublice domicilium delere conati sunt ; qui 
id egerunt, ut gentem Allobrogum in vestigiis hujus urbis 
atque in cinere deflagrati imperii collocarent, Cic. Cat. iv. 
6. med., traces, vestiges : hic frena jacent, illic temone 
revulsus axis: in hac radii fractarum parte rotarum : 
sparsaque sunt late laceri vestigia currus, Ov. Met. ii. 
318, for partes, the pieces, because they were the vesti- 
ges of a chariot: ita fit, ut deus ille, quem mente nosci- 
mus, atque in animi notione, tamquam in vestigio, volu- 
mus reponere, nusquam prorsus adpareat, Cic. Nat. D. i. 
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T4. extr., in a (certain) place, 2. 4n exemple; Zenonis 
enim vestigiis hoc modo rationem poteris concludere, Cic. 
Nat. D. iii. 9. ante med., after the manner, after the ex- 
ample of Zeno, namely, you tread as it were in his foot. 
steps. II. 4 step, as when we say, to stir a step; fa- 
cere*vestigium in possessionem, Cic. Crcin. r4, to step 
into: liter: Marcelli, negantis, e rep. esse vestigium ab- 
scedi ab Hannibale, Liv. xxvii. 4. in., a single step: re- 
gens filo c:wca vestigia, Virg. /En. vi. 30: vestigia figere, 
to stand still, Virg. (see above, I.): vestigia impediunt 
(equites), ib. ZEn. v. 592, i. e. implicant cursum, ride 
among each other, and so, fall into disorder: quibus has 
usque domos vestigia fecit Apollo, i. e. quos Apollo duxit 
in has domos, Stat. Theb. ii. 155: aliquem vestigiis 
sequi, persequi, consequi, (see above). III. 44 spot 
or place on which one steps or stands ; in vestigio suo 
morituros, Liv. xxviii. 23, on the spot where they stood : 
thus also, in vestigio mori mallent, quam fugere, Liv. 
xxii. 49. post in., on that spot: post ejus interitum ve- 
niebamus in curiam, ut vestigium illud ipsum, in quo ille 
postremum institisset, contueremur, Cic. Or. iii. 2, place, 
spot: elephas vestigio hominis animadverso intremiscere, 
erutum proximo tradere, Plin. H. N. viii. 4. in. $. 5; 
where erutum vestigium is for terra, in quo homo fuit, 
eruta: stare in vestigio, Auct. ad Her. iii. r5, to stand 
still in his place : hence, id egerunt, ut gentem Allobro- 
gum in vestigiis hujus urbis (deletz) collocarent, on. the 
spot, place, Cic. Cat. iv. 6. (see above): deus ille, quem 
in animi notione, tamquam in vestigio volumus reponere, 
place, spot, Cic. Nat. D. i. 14. (see above): hence, e ves- 
tigio, on the spot, i. e. immediately, in a moment, Cs. 
B. C. ii. 25. (where ed. Oudend. reads ex vestigio): Sulp. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. med. (but see VI.): also with 
repente; e. g. repente e vestigio, Cic. in Czcil. t 7. extr., 
where one is redundant : see Repente. IV. The sole 
of the foot ; etiam dicitis, esse e regione nobis, e contraria 
parte terrae, qui adversis vestigiis stent contra nostra ves- 
tigia, quos antipodas vocatis, Cic. Acad. iv. 39. ante med., 
stand with their feet (the soles of their feet) opposite to 
ours, (of the antipodes): quod sit homini spatium a ves- 
tigio ad verticem, id esse passis manibus inter longissimos 
digitos observatum est, Plin. H. N. vii. 17. in. $. 17, from 
the sole of the foot to the crown of the head: vestigia 
torquere, Virg. /En. iii. 6695 vi. 547, to turn one's self 
about: nitens graviter vestigia ponit, Cic. Nat. D. ii. 42. 
ex Arat., stood firmly : thus also, ubicunque posuit ves- 
tigia, Cic. Phil. iii. r2. prope fin., which passage is 
cited before, l.: vestigium premere leviter, Cic. Verr. 
iv. 24. post in., to tread lightly; or this may mean, 
to follow at the heels of, pursue: tenuit vestigia tellus, 
Ov. Met. v. 198, he could not stir from the spot: nym- 
phe nudi vestigia, ib. viii. 570, barefooted, with bare 
feet: portat equus bicolor maculis, vestigia primi alba 
pedis, frontemque ostentans arduus albam, Virg. /En. v. 
566, the lowest part of the foot: vestigia nuda sinistri 
instituere pedis, crudus tegit altera pero, ib. vii. 689, they 
placed their left foot naked (namely, without the slipper, 
pero) upon the earth, i. e. they wore no slipper on the 
left foot (but probably the ocrea); but covered the other 
or the right foot (altera, sc. vestigia) with a slipper (pero): 
qui capite ipse suo instituit vestigia retro, Lucret. iv. 474, 
one that walks upon his head: again, cum semel insti- 
terunt vestigia (canis venatici) certa viai, i. e. pedes, ib. 
1. 407: candida permulcens liquidis vestigia lymphis, i. e. 
candidos pedes, Catull. Ixiii. 162: and thus we frequently 
find vestigia; e. g. perforata, Sen. CEdip. 812: rupta, ib. 
"Thyest. 1039 ; and, Stat. Sylv. v. 2, 28: hence, a horse- 
shoe; vestigium equi excussum ungula, Plin. H. N. 
xxviii. 20. in. $. 81. V. A4 blow or stroke of a sharp 
instrument ; plaga uno vestigio adlevatur, Colum. iv. 25. 
$. 2, with one blow ; or this may mean, at one time, at 
once ; and so belong tothe following. VI. Fig., of time, 


a moment, instant ; omnem Galliz salutem in illo tem-- 


poris vestigio positam, Css. B. G. vii. 25: eodem loci 
vestigio et temporis, Cic. Pis. 9; and simply, eodem ves- 
tigio, Cws. D. C. ii. 7, at the same time: hence, e vesti- 
gio, immediately, in a moment, instantly, quickly ; Sulp. 
in Cic. Ep. ad Div. iv. 12. med.: thus also, repente e 
vestigio, pleonastically, Cic. in Cecil. 1 7. extr. (see above): 
also, vestigio temporis, Caes. B. C. ii. 265 but ed. Oudend. 
reads, e vestigio, &c. (cf. III.) 

Vzs'riGo, are, (from vestigium), I. T search or 
trace out, to investigate ; voluptates, Cic. Red. Sen. 6: 
causas, Cic. Or. ii. 39: ergo alte vestiga oculis (sc. ra- 
mum), et rite repertum carpe manu, Virg. /En. vi. 145: 
Turnum vestigat lustrans, ib. xii. 467: vestigare et quae- 
rere aliquem, Enn. ap. Cic. Divin. i. 20: canis vestigat 
feras, Sen. "Thyest. 497: at ubi vacuum cubile reperit 
feta (tigris), fertur prwceps, odore vestigans, sc. rapto- 
rem, Plin. H. N. viii. 18. post in. $. 25: dimissi deinde 
per agros, qui vestigarent, sc. illos, Liv. xxxii. 26. post 
med.: omnis enim jacens piscis magis naribus escam 
quam oculis vestigat, Colum. viii. r7. post med. $. 14. 
II. To find by tracing out, to meet with ; perfugas et fu- 
gitivos, quos inquirendo potuerint, reddidisse, Liv. xxxi. 
19. in.: thus also, quod investigari volunt, Liv. xxxix. 
51. med. 

VESTIMENTUYM, i, n. (from vestio, ire), any thing that 
serves for clothing ; vestimentorum sunt omnia lanea li. 
neaque vel serica vel bombycina, qu: induendi, precin- 
gendi, amiciendi, insternendi, injiciendi incubandive cau- 
sa parata sunt, Ulp. in Pand. xxxiv. 2, 23. Lf 
men; hence, clothing, wearing apparel ; calceos et vesti- 
menta mutavit, Cic. Mil. 10: album addere in vestimen- 
tum, Liv. iv. 25. post med., to make white (said of candi- 
dates) with chalk, and so, album, i. q. creta: vestimenta 
mittere exercitui, Liv. xxxii. 27 ; or, militibus, Liv. xliv. 
16: invideo tibi, quod unis vestimentis tam diu lautus 
es, Cic. Fl. 29: vestimentum funebre, Cic. Leg. ii. 23: 
vestimenta dabat pretiosa, Hor. Ep. i. 18, 32: nudo ves- 
timenta detrahere, Plaut. Asin. i. 1, 79, proverbially, i. e. 
to take from one that which he has not, and so, to do an 
impossibility. II. Of other things; hence, « covering, 
tapestry; lectus vestimentis stratus est, Ter. Heaut. 4t. 
30: tentoriola facta ex vestimentis, Auct. D. Afric. 47: 
cemam adferri quam (i. e. valde) opimam imperavit, item 
optimis insternendam vestimentis, Auct. B. Hispan. 33: 
itaque major pars (temporis) in vestimentis (lecti) degi- 
tur, Sen. Ep. 67. in.: est virtuti etiam in lectulo locus et 


VES'TINUS 
in vestimentis vir fortis adparet, i. e. in veste stragula, ib. 
78. post med. 

VEsTINUS, a, um, I. Vestini, a people of Italy, on 
the Hadriatie sea, between Picenum and the Peligni ; 
Liv. viii. 29: x. 3: Plin. H. N. iii. 12. ante med. $. 15. 
II. Of or belonging to this peoples populus, Liv. viii. 29, 
i.e. Vestini: cohors, Liv. xliv. 40, i. e. constans e Ves- 
tinis: juventus, Sil. viii. 316: aque, Lucan. ii. 423: ca- 
seus, Plin. H. N. xi. 42. med. $. 97: Martial. xiv. 30, in 
the title; and v. 2, hzc tibi Vestino de grege massa ve- 
nit. ''his cheese was much esteemed at Rome: see Plin. 
loc. cit. 

VrsTÍOo, ivi, itum, 4. (from vestis), I. To clothe, 
cover with a garment ; homo male vestitus, Cic. Pis. 25, 
badly clothed : thus also, minus bene vestitus, Nep. Cim. 
4: puelle mcestiter vestit, Plaut. Rud. i. 5, 7: villicus 
candide vestitus, Plaut. Cas. iv. r, 10: vir te vestiat, 
Plaut. Capt. iv. 4, 4: unam vestire tribum tua vellera 
possunt, Martial. ii. 46, 5: sandyx vestiet agnos, Virg. 
Ecl. iv. 45: sic Indos su: arbores vestiunt, sc. because 
they produce cotton, Plin. H. N. xii. rr. &. 22: quos 
purpura vestit, Juv. xi. 155: isti licet Vatinii strumam 
sacerdotii àj9ZQ» vestiant, Cic. Att. ii. 9. post med.: te 
murice tinctz& lanz vestiunt, Hor. Od. ii. 16, 37: Phry- 
gia vestitur bucca tiara, Juv. vi. 515: pleraque animalia 
ex suo corpore vestiuntur, Quint. ii. 16. post med. 8. 14: 
fasciie, quibus crura vestiuntur, ib. xi. 3. post med. 8$. 144: 
diis rurationis, qui eum pascunt ac vestiunt, Apul. in 
A pol. post med. p. 310, 33. Elmenh., clothe, i. e. furnish 
with clothes: vestiri in foro honeste mos erat, i. e. se 
vestire, Cato ap. Gell. xi. 2. Also Apuleius says, Apol. 
ante med. p. 287, 26. Elmenh., vestio levius, I clothe 
myself badly: thus also, sic et in proximo civitas vestie- 
bat, Tertull. de Pall. 1; where we may understand se, 
as in Apuleius me. II. Fig., £o cloche, i. e. to cover or 
adorn as with a garment ; also gen., to cover ; natura 
oculos membranis tenuissimis vestivit et sepsit, Cic. Nat. 
D. ii. 57: parietes tabulis, Cic. Verr. iv. 55: ebur atria 
vestit, Lucan. x. 119: testudinum putamina secare in 
laminas, lectosque et repositoria his vestire Carvilins Pol- 
lio instituit, Plin. H. N. ix. 1r. $. 13: terra viridi se 
gramine vestit, Virg. Georg. ii. 219: juventas molli ves- 
tit lanugine malas, Lucret. v. 887: ubi se vites frondibus 
et uvis vestierint, Colum. iv. 27. $. 1: bine vites quo ce- 
lerius ulmum vestiant, pedem inter se distantes scrobibus 
deponendz, ib. v. 6. med. $. 19: scopulos, qui precipue 
herbis alge vestiuntur, ib. viii. r7. ante med. $. 6: Is- 
mara Baccho conserere atque olea magnum vestire Ta- 
burnum, Virg. Georg.ii. 38, to plant with: agros ossi- 
bus, Lucan. vii. 538: ingenti tellurem proximus umbra 
vestit Athos, Stat. Theb. v. 51: imber puppim magno 
squore vestit, Val. Fl. iv. 665: petit quor uterque pro- 
cursu medium atque hausta vestitur arena, i. e. operitur, 
Stat. Theb. vi. 848: deus animum circumdedit corpore 
et vestivit extrinsecus, Cic. Univ. 6. prope fin.: tum mihi 
prima genas vestibat flore juventa, Virg. JEn. viii. 160: 
agros classibus, Lucan. vii. 538: trabes multo aggere 
vestiuntur, Ces. B. G. vii. 23: inventa vestire oratione 
(with language, with words), Cic. Or. i. 31: exquisitas 
sententias mollis et pellucens vestiebat oratio, Cic. Brut. 
79: similiter illa translucida et versicolor quorumdam 
elocutio res ipsas effeminat, que illo verborum habitu 
vestinntur, Quint. viii. pref. $. 20: largior hic campos 
ether et lumine vestit purpureo, Virg. /En. vi. 640: quem 
perpetuo vestivit lumine "Titan, Cic. Arat. 60: gloria su- 
pra vires quem vestit, Hor. Ep. i. 18, 22: thus also, ves- 
titus, a, um ; e. g. animantes villis vestit: Cic. Nat. D. 
ii. 47, clothed, covered: sepulcrum vestitum vepribus, 
Cic. Tusc. v. 23: montes vestiti sylvis, Liv. xxxii. 13: 
for which Cicero, Nat. D. ii. 53, says, montes vestiti, sc. 
gramine, arboribus, &c.: thus also, terra vestita floribus, 
herbis, arboribus, frugibus, Cic. Nat. D. ii. 39. in.: tori 
gramine vestiti; Ov. Fast. i. 402: agri vestiti messibus, 
le. frugibus, ib. iv. 707: Argolicis primum ut vestita 
est classibus Aulis, Cic. Divin. 1i. 30. ex Homero: vestita 
putaminibus grana, Petron. 135: et portare suis vestitas 
frondibus uvas, Propert. iii. 13 (11), 31: nondum tene- 
ras vestite genas, i. e. nondum barbate, Sen. Herc. (Et. 
213: mensa operimento lamine vestita, Plin. H. N. xiii. 
I5. ante med. $. 29: lignum (arborum) aliud pluribus 
vestitum paucioribusve tunicis, aliud crassioribus tenuio- 
oribusve, ib. c. 14. post med. &. 9: allium tenuissimis— 
in universum velatur membranis, mox pluribus coagmen- 
tatur nucleis, et his separatim vestitis, ib. xix. 6. post 
med. $. 34. N. B. Compar. vestitior; e. g. ipse Hercu- 
les——cum terras peragraret paulo prius quam in celum 
ob virtutes adscitus est, neque una pelle vestitior fuit, 
neque uno baculo comitatior, Apul. in Apol. ante med. 
p. 228, 28. Elmenh.: sexus vestitior, sc. pilis vel pube, 
"Tertull. de Anim. 38. ante med., i. e. pilis vel pube in- 
structior, and so, ripe of age: id pecus, quamvis ex om- 
nibus animalibus vestitissimum, frigoris tamen impatien- 
tissimum est (of sheep), Colum. vii. 3. ante med. $. 8. 
N. B. Vestibat, for vestiebat, Virg. /En. viii. 160: ves- 
tirier, for vestiri, Prud. Psych. 39. 

VzsriPLÍCUS, a, um, (from vestis and plico, are, i. e. 
plicans vestem), £hat folds, lays together, and puts away 
clothes : hence, substantive, vestiplicus, Inscript. ap. Reines. 
Class. 9. n. 64, and Class. 1 r. n. 9o; and, vestiplica, Quint. 
Decl. 363. , 

Vzs'1S, is, f. (is perhaps from 1792s, vestis ; and allied 
to f» seu $»vuzi, induo, aor. 1. £/zájnv seu izezunv, &c.), 
I. 4 garment, vestments clothes, clothing; discidit ves- 
tem ? Ter. Ad. i. 2, 41: thus also, conscindere, Ter. 
Eun. v. r, 4: abscindere humeris, Virg. JEn. v. 685 : 
vestem indutus, for veste, Ter. Eun. v. 6, 15: meam (sc. 
vestem) induit, ib. iv. 4, 35: mediocriter vestita veste lu- 
gubri, ib. Heaut. ii. 3, 55: nolo me in via cum hac veste 
videat, ib. Eun. v. 2, 68, in (with) this clothing : Arabiae 
autem arbores, ex quibus vestes faciant, cynas vocari, 
Plin. H. N. xii. 11. $. 22, sc. bear cotton : veste aliquem 
contegere, Nep. Dat. 3: spoliare, ib. "Thras. 2: hence, 
vestem mutare, to change one's dress, i. e. put on other 
clothes, whether for pleasure, or in order not to be 
known; Ant. Perlonge est: sed tanto ocius propere- 
mus: muta vestem. Cher. Ubi mutem? perii; nam 
domo exsulo, &c., Ter. Eun. iii. 5, 61 and 62: Hanni- 
bal— petitus szpe principum (Gallorum) insidiis, ipsorum- 
que inter se fraude, eadem levitate, qua consenserant,— 
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servatus erat; et mutando nunc vestem nunc tegumenta 
capitis errore etiam sese ab insidiis munierat, Liv. xxii. 
1. post in.: also, cum aliquo, Ter. Eun. iii. 5, 24, to ex- 
change clothes with one: also, fo change clothes for 
mourning, to put on mourning; Liv. ii. 61: iv. 42 : Cic. 
Red. Quir. 5: Cic. Red. Sen. 5: Cic. Planc. 12 ; and, 
Cic. Sext. 11: thus also, vestis mutatio, Ter. Eun. iv. 4; 4, 
a putting on of other clothes, sc. in order not to be known. 
IL. Any covering or attire : hence, 1. 44 covering, ta- 
pestry; when stragula is sometimes found with it, e. g. 
Liv. xxxix. 6. extr.: Cic. Verr. ii. 7: but it is more fre- 
quently omitted and understood ; vestibus hunc (lectum) 
velant, quas non nisi tempore festo sternere consuerant: 
sed et hec vilisque vetusque vestis erat, lecto non indig- 
nanda saligno, Ov. Met. viii. 657. seqq.: alii proferebant 
purpuram T'yriam, thus alii vestemque linteam (ad lectos 
cubicularios), gemmas alii, &c., Cic. Verr. v. 56. post 
med.: nec calidz citius decedunt corpore febres, textili- 
bus si in picturis ostroque rubenti jactaris, quam si ple- 
beia in veste cubandum est, Lucret. ii. 36: tamquam in 
aliquam locupletem ac refertam domum venirem, non 
explicata veste neque proposito argento, neque tabulis et 
signis propalam collocatis, &c., Cic. Or. i. 35. post in.: 
pretiosa vestis multa et lauta supellex, Cic. Phil. ii. 27 ; 

* and, Cic. Fin. ii. 8: Liv. xxi. 31: Hor. Sat. ii. 6, 103; 
and usually when we find vestes as something splendid, 
we are to understand tapestry or drapery. 2. T'e beard, 
as a sign of manhood ; et impubem molli pubescere veste 
(i. e. barba vel pube, pilis) et pariter mollem malis de- 
mittere barbam, Lucret. v. 672: to this some incorrectly 
refer Virg. /En. viii. 659, aurea vestis (Gallorum), cloth- 
ing. 3. The skin or slough of a serpent ; cum lubrica 
serpens exuit in spinis vestem, Lucret. iv. 59: thus also, 
vestem relinquere, ut anguis, ib. iii. 613. — 4. 24 cobweb ; 
ejusdem (aranei) cecidisse vietam vestem, ib. iii. 387. — s. 
Any veil, covering; Antigone —teneras defenditur atra 
veste genas, Stat. 'T'heb. vii. 244, veil: vestem relinquere, 
Lucret. (see above). N. B. A veste, Inscript. ap. Grut. 
P- 577. n. 7 and 9, p. 578. n. 4; or, ad vestem, ib. p. 578. 
n. 2, one who has care of the wardrobe. 

VEsTISPEX, icis, (from vestem vel vestes, and specio), 
i.q. vestispicus; Inscript. ap. Murat. p. 949. n. 7: cf. 
Vestispicus. 

VEsTiIsPÍCUS, a, um, (from vestis and specio, i. e. 
specio seu video vestem vel vestes), that looks after the 
clothes, and has the care of them: hence, — I. Vestispica 
(sc. serva), she that has the care of the clothes ; vestispi- 
cz, Plaut. Trin. ii. 1, 21, where Nonius reads vestispici. 
Whether or not lI. Vestispicus was in use, is not 
clearly'ascertained : we find. indeed vestispi. and vestisp. 
in inscriptions ; thus vestispi. occurs, Inscript. ap. Reines. 
Class. t 1. n. 95; and, vestisp., Inscript. ap. Mur. p. 972. 
n. I5 but this may be from vestispex. 

VEgsTITOR, Oris, m. (from vestio), one who clothes : 
hence, « maker of clothes, a tailor ; Lamprid. in Alex. 
Sever. 41: Phedimo, vestitori Aug., Inscript. ap. Grut. 
p- I III. n. 3: vestitor imperatorum, ib. ap. Mur. p. 1842. 
n. 2: also gen., one who dresses another ; simulacrorum 
divinorum, Jul. Firm. iii. rr. n. 9. 

VEsTITUnA, 2, f. (from vestio), i. q. vestitus, a clotA- 
ing, adorning, covering ; basium, Inscript. ap. Grut. p. 98. 
n. 8, i. e. scalpturz ornandis basibus. 

VrsriTUS, us, m. (from vestio), I. Clothing, 
clothes, dress, attire ; muliebris, Cic. Att. i. r3. med.: 
color vestitus, Ces. B. G. vii. 88: obsoletior, Cic. 
Agr. ii. 5: humilis atque obsoletus, Nep. Ages. 8: ves- 
titum atque ornatum immutabilem habet hzc, Plaut. 
Epid. iv. 7, 8: in hoc legato nihil hominis est pr:eter 
figuram; neque Romani preter habitum vestitumque, 
Liv. xxix. 17: vestitum, quo ipse tectus erat, tibi tra- 
didit, Cic. Rosc. Am. 49. extr.: cujus victus vestitus- 
que necessarius sub precone subjectus est, Cic. Quint. 
I5. post med.: vestitu (for vestitui) nimio indulges, i. e. 
nimis sumtuosa veste filium ornas, Ter. Ad. i. r, 38: me 
saturum servire apud te sumtu et vestitu tuo, i. e. te 
prebente vestitum, Plaut. Capt. ii. 2, 72: vestitum mu- 
tare, to change one's clothes (see Vestis); e. g. in mourn- 
ing, and so, to put on mourning, Cic. Sext. 14. med.: 
hence, ad vestitum suum redire, ib., to lay aside mourn- 
ing, to resume one's usual dress. N. B. For this we find, 
ad vestitum redire, Cic. Pis. 8. II. Fig., « clothing, 
i. e.a covering or adorning as with a garment ; vestitus ri- 
parum viridissimos, Cic. Nat. D. ii. 39, grass: vestitus 
densissimos montium, ib. 64, trees: also of rhetoric; 
concinnitas illa crebritasque pristina manebat, sed ea ves- 
titu illo orationis (expression, language) quo consueverat, 
ornata non erat, Cic. Brut. 95. extr. 

VrEsTITUS, a, um. See Vestio. 

VresTOR1IANUS, a, um. See Vestorius. 

VrsToni1Us, i, I. The name of a certain artist of 
Puteoli; Vitr. vii. r1. in.: hence, Vestorianus, a, um, 
belonging to or named from Vestorius; Vestorianum 
ceruleum pigmentum, Plin. H. N. xxxiii. 13. ante med. 
$. 57. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., read 
Nestor.; and, Isid. Orig. xix. 17. — IL. A friend of Ci- 
cero; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. post in.: Cic. Att. 
iv. 6. extr., and 16. ante med.: vi. 2. ante med. et extr.: 
he was perhaps related to the former. 

VrsTRAs, ütis, m. and f. (from vester, stra, strum), 
one of your people, nation, family, &c.; perhaps does not 
occur. But it is cited by grammarians; e. g. Charisius 
2. p. r33. Putsch.: Diomedes r. ib. p. 317 ; and, Prisci- 
anus IO. ib. p. ro9g5. Thenominative may also be Vestra- 
tis, and the same may be said of cujas, and similar words. 

Vxsvfus, i, m. for Vesuvis; Martial. iv. 44, 1: Val. 
Fl.iii. 208. For this we find also Vesbius, (see above, 
Vesbius). Also, adjectivé; e. g. Vesvia rura, Colum. x. 
133. 

VisUrUus, i, a mountain on the borders of Etruria, in 
which the Po takes its rise; hodie Viso in Piedmont ; 
Virg. /En. x. 708: Plin. H. N. iii. 16. in. $. 20: Mela 
ii. 4. ante med. 

VxESUNA, *. See Vesunna. 

VrsuN!, orum, a people of Libya interior, beyond 
Mauritania, and towards Ethiopia; Plin. H. N. v. 2. 
post in. $. 1, where some Codd. ap. Harduin have Ne- 
suni. 

VESUNNA or VESUNA, :, a town, otherwise called 
Vesonna: see Vesonna. 
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VisÜvINUS, and contr. Vesvinus, a, um, of or belong- 
ing to Vesuvius, Vesuvian; Vesuvinus apex, Stat. Sylv. 
iii. z, 72: juga, Sil. xii. 152: Vesvina (or Vesuina) in- 
cendia, Stat. Sylv. ii. 6, 62: v. 3, 205. We find also 
Vesbinus, a, um. : 

VisÜvivs, i, m. a celebrated volcanic mountain, near 
Naples in Italy; Liv. viii. 8. extr.: Mela ii. 4: Plin. H. 
N. iii. s. ante med. $. 9: xiv. 2. extr. $. 4, 6: Flor. i. 
16: Colum. iii. 2. ante med. $&. 10: Plin. Ep. vi. r6. 
post med. $. 12: called also Vesevus, Vesvius, and Ves- 
bius; see Vesevus, Vesvius, and Vesbius. N. B. This 
word seems to be an adjective, Vesuvius, a, um, sc. mons, 
which is frequently found with it. 

ViTER, Éris, for vetus; e. g. veter Priamus, Enn. ap. 
Prisc. 3. p. 607. Putsch.: veter terminus, Acc. ib.: hence, 
veterior, veterrimus, which are now usually referred to 
vetus; as also the cases veteris, veterl, veterem, veteres, 
&c., which are now referred to vetus, are properly from 
veter. 

ViTÉRA (plur.),.sc. castra, a town of Gallia Belgica ; 
Tacit. Ann. i. 455 and Anton. Itin.: we find also cas- 
tra with it, Tacit. Hist. iv. 18 and 21. 

ViÉTÉRAMENTARÍUS, a, um, (is from vetus, more ac- 
curately from veteramentum, which may be derived from 
vetero, are; and hence, veteramentarius : veteramenta 
probably signified, veteres res mercesve, &c.), that con- 
cerns himself with old things: hence, sutor veteramenta- 
rius, Suet. Vit. 2, one that mends old shoes, a cobler. 

VÉTÉRANUS, a, um, (from vetus, eris), prop., one of 
the old ones, (unus de veteribus): hence, o/d, aged ; bo- 
ves, Varr. R. R. i. 20. $. 2: pecus, Colum. vi. 2, 9: aves 
(i. e. galline), ib. viii. £, 6: vites, ib. iii. 15, 3: vinea, 
ib. iii. ar. in.: xi. 2, 44: mancipia, Marcian. in Pand. 
xxxix. 4, 16. post in. 8$. 3, where novitia mancipia is op- 
posed to it: vina veterana, old wine, Sen. Nat. Quest. 
iv. I3: hostis, Liv. xxi. 16: hence especially of soldiers, 
veteranus miles, also simply veteranus (sc. miles), a» oid, 
tried, veteran soldier ; veterani milites, Cic. Phil. iii. 2 : 
thus also, veterani (milites), occurs frequently, Cic. Phil. 
xi. 14 and 15: Liv. xxxvii. 20: xl. 39: hence, veterana 
legio, Cxs. B. G. i. 24, consisting of such veteran sol- 
diers: legio secunda, que maxime veterana in Liguribus 
erat, Liv. xlii. 27. —.N. B. Adspice veterana nostra et 
plena multorum ssculorum vindemiis horrea, Sen. Ep. 
II4. prope fin. ed. Gron., our old wine in the cellar, or, 
our old wine-cellars, i. e. cellars stocked with old wine: 
others, as ed. Lipsii and Grut., read veterarii, from vete- 
rarium. 

VETÉRARYÍUM, i, aq slore-house, repository: see Vete- 
ranus ad fin. 

ViÉTÉRASCO, ravi, ratum, 3. (from vetus, eris), 4o 
grow old ; aptior est tamen surculis hominis urina, quam 
sex mensibus passus fueris veterascere, Colum. ii. 15 (14). 
post in. $. 2: in eo, quem veterascentem videat ad glo- 
riam, Cic. Fragm. ap. Non. c. 5. n. 63: vulnera ubi cor- 
rupta in malum ulcus veterarunt, difficilius curantur, 
Sen. ad Marc. 1. extr. ed. Gronov. et Grut., where ed. 
Lips. reads verterunt : cum febres veteraverunt, Cels. iii. 
12. ante med. ; or this may be the perfect of vetero, are: 
see Vetero, are. Part. veteratus, a, um, grown old, old ; 


ulcera, Plin. H. N. xxxii. ro. prope fin. $. 52 : caseus, | 
Or this participle may, perhaps | 


Scribon. Larg. t40. 
more correctly, be referred to Vetero. 

VETERASINUS,i. See Veretrasinus. 

VÉTÉnRATOR, Oris, m. (from veteratum, supine of 
veterasco, or vetero, are), ome that is grown old in any 
thing, and so is experienced in it ; in literis, Gell. iii. r. 


post in.: in causis publicis nihil, in privatis satis veterator | 


videbatur, Cic. Brut. 48. post in. (see below) : hence, 

I. 4n old slave ; servus tam veterator quam novitius dici 
potest; sed veteratorem non spatio serviendi, sed genere 
et causa eestimandum Cxlius ait: nam quicunque ex ve- 
nalicio novitiorum emtus, alicui ministerio preepositus sit, 
statim eum veteratorum numero esse: novitium non ti- 
rocinio animi, sed conditioni servitutis intelligi : nec ad 
rem pertinere, Latine sciat, nec ne ; nam nec ob id vete- 
ratorem esse, si liberalibus studiis eruditus sit, Venulei. 
in Pand. xxi. 1, 65: precipiunt zdiles, ne veterator pro 
novitio veneat, Ulp. ib. leg. 37. II. One that is grown 
old in artifice or cunning : hence gen., a cunning or crafty 
man; quid hic vult veterator sibi ? "Ter. And. ii. 6, 26: 
veterator, ib. Heaut. v. 1, 16, the old rogue! ipse est ve- 
terator magnus, Cic. Q. Fr. ii. 13. extr.: decrevit sena- 
tus, ut ille veterator et callidus vinctus ad Hannibalem 
duceretur, Cic. Offic. iii. 32 : hoc celandi genus quale sit 
et cujus hominis, quis non videt? certe non aperti, non 
simplicis, non ingenui, non justi, non viri boni, versuti 
potius, obscuri, astuti, fallacis, malitiosi, callidi, vetera- 
toris, vafri, ib. r3. extr.: callidus ac veterator esse vult, 
Cic. Verr. iii. 14. in.: acutum, versutum, veteratorem, 
Cic. Fin. ii. 16: in causis publicis nihil, in privatis satis 
veterator videbatur, Cic. Drut. 48. post in., crafty, expert, 
dexterous : thus also perhaps, Cotta veterator habitus, ib. 
2I. 

VÉTÉRATORIE, adv. (from veteratorius, a, um), cun- 
ningly, subtlely, craftilys dicere, Cic. Or. 28: hic satis 
veteratorie ''annonius Pudens, cum hoc quoque menda- 
cium frigere—videret, &c., Apul. Apol. ante med. p. 303, 
37. Elmenh. 

ViETÉRATORÍUS, a, um, (from veterator), cunning, 
subtle, craft) ; nihil veteratorium exspectaveritis, omnia 
aperta, Cic. Verr. i. 54. post med.: ratio dicendi, Cic. 
Brut. 75: ut citius veteratoriam, quam oratoriam dice- 
res, ib. 67. extr. 

VirÉRATnIX, icis, f. (femin. of veterator), cunning, 
crafty, subtle; veteratricem quandam feminam, Apul. 
Met. ix. post med. p. 230, 23. Elmenh.; thus also ed. 
Vulc. p. 330; but ed. Oudend. and ed. Pric. read vera- 
tricem : see Veratrix. 

VETERATUS, a, um. See Veterasco, and Vetero. 

VETERENSIS, is, à Roman surname; Paridius Vete- 
rensis, Colum. iv. 3, 6. 

VrTERETUM, i, n. (perhaps from vetus, eris), fa//ow 
ground; for vervactum, Colum. i. 3, r0: ii, 10, &: ii. 
13, 2: but Gesner thinks that in all these passages we 
ought to read vervactum: Pontedera however defends this 
word, and understands by it, a field, different from ver- 
vactum, namely, one that has rested and mot been 
ploughed a long time; such is land that has been 


VETERINARIUS 


changed into pasture: also Scaliger defends veteretum, 
ad Varr. R. R. i. 44, 2. 

V£TÉRINARÍUS, a, um, (from veterinus, a, um, sc. 
quia curat veterina), of, belonging to, or concerned with 
beasts of burden and. draught, veterinary ; quare veteri- 
narie medicin: prudens (i. e. peritus) esse debet pecoris 
magister, Colum. vii. 3. post med. 8. 16, farriery : hence, 
veterinarius, sc. homo, or medicus, a veterinary surgeon, 
farrier ; Colum. vi. 8, 1: vii. 5, 14: xi. 2, 12. 

ViTÉRINUS, a, um, (perhaps for veheterinus, from 
veho), that bears burdens or draws carriages ; veterinw, 


sc. pecudes, or bestim; e. g. ut ceterarum veterinarum, 
qua hordeo pascuntur, Varr. R. R. i. 38, 3, beasts of 
burden or draught ; as, horses, asses, mules: thus also, 
veterinum pecus; e. g. nisi quod et veterino cum pecore 
nescio quis auctor voluit esse commune, Arnob. iii. ante 
med. p. r39. Herald. (al. p. 110): thus also, veterina, sc. 
animalia; e. g. stas veterinorum dentibus indicatur: 
equo sunt numero quadraginta: —asinorum genus— 
amittit —: boves bimi mutant— : senectus in equis et cete- 
ris veterinis intelligitur dentium brochitate, Plin. H. N. 
xi. 37. med. $. 64, beasts of burden or draught : caude 
caulis asinis longior quam equis, sed setosus veterinis, 
i. e. equis mulisque, Plin. H. N. xi. zo. $. 111: veterino 
generi, i e. animalibus veterinis, ib. c. 46. 8$. 106: ars 
veterina, the veterinary art, farriery, Veget. de Re Vet. 
pref. in.: veterinam bestiam jumentum Cato adpellavit 
a vehendo, Paul. ex Festo : hence, veterino semine equo- 
rum, Lucret. v. 888. 

VETERNOsÍTAS, àtis, f. (from veternosus, a, um), 
lethargy ; omnis enim calorate juventutis igniculis tor- 
pide veternositatis algescit (in) senio, Fulgent. Mythol. 
ll. 4. extr. 

VÉTERNOSUS, a, um, (from veternus, subst.), Fr 
Afflicled with a lethargy, lethargic ; itaque et veternosis 
datur (jecur aprinum), Plin. H. N. xxviii. 17. in. $. 67: 
veternosis autem (prodest) quam acerrimos (raphanos) 
mandere, Plin. H. N. xx. 4. ante med. $. 13: nunquam 
tacet, quem morbus tenet loquendi, tamquam veternosum 
bibendi atque dormiendi, Cato ap. Gell. i. r5. ante med. ; 
and, Varr. ap. Non. c. 16. n. 10: cf. Paul. ex Festo, 
where we read, Veternosus dicitur, qui gravi premitur 
somno. Cato veternosum, hydropicum intelligi: voluit, 
cum ait, Veternosus quam plurimum bibit, tam maxime 
sitit. II. Fig., i. e. lethargie, not lively or vigorous, 
sleepy s animus, Sen. de Ira i. 16: hic (homo) est vetus, 
vietus, veternosus, senex, "Ter. Eun. iv. 4, 21. Also, 
weak, feeble ; ego non redigo ista ad legem dialecticam 
et ad illos veternosissimi artificii nodos, Sen. Ep. 82. post 
med.: veternosum dicendi genus imitari, Sidon. Ep. i. r: 
veternosa consuetudo, Augustin. Ep. 48. ad Vincent. post 
in. III. Dropsical; Paul. ex Festo; see I.: but per- 
haps this meaning is not necessary. 

VETERNUS,i,m. See Veternus, a, um. 

ViÉTERNUS, (for veterinus or veteranus), a, um, (from 
vetus, eris, or veter, eris), o/d ; veterna atque scabiosa 
| macie exasperati, Apul. Met. ix. ante med. p. 317. Vulc.: 
| thus also has ed. Colv. ; but ed. Elmenh. p. 223, and ed. 
. Oudend. p. 618, read veterno: again, silentia, Prud. Cath. 
[ix. 68: quidquid Ascreus veterna rupe pastor cecinit, 
| Fulgent. Mythol. i. pref. (or ante c. r.) in Carm. p. 12. 
Munk.: hence, veternus, subst., I. Age ; stat sacra 
| (sylva) senectzee numine, nec solos hominum transgressa 
veterno fertur avos, Stat. Theb. vi. 94. — II. Long con- 
| tracted or old filíh, nastiness ; muscus situ et veterno 
macerat (vites), Colum. iv. 24. ante med. $. 6: thus also, 
veterno atque scabiosa macie exasperati, Apul. Met. ix. 
ante med. ed. Elmenh. and Oudend. (see the passage 
above.) III. (Sc. morbus or somnus), /ethargy, drowsi- 
ness, or sleepiness, as a disease common. particularly to 
old persons ; num eum veternus aut aqua intercus tenet ? 
Plaut. Men. v. 4, 3: hence, r. 4 long continued sleep ; 
ursi primis diebus bis septenis tam gravi somno premun- 
tur, ut ne vulneribus quidem excitari queant: tunc mi- 
rum in modum veterno pinguescunt, Plin. H. N. iii. 36. 
post in. $. 54. 2. Lethargy, fig., i. e. sluggishness, sloth- 
'ulness, laziness ; civitatis, Cic. ad Div. ii. 13. post med.: 
veternus civitatem occupasset, Col. in Cic. Ep. ad Div. 
viii. 6: nec torpere gravi passus sua regna veterno, Virg. 
Georg. i. 124: pecudes exercere, et quasi torpescentes ex- 
citare, nec pati veterno consenescere atque exstingui, Co- 
lum. vii. 5. $. 3: solet etiam universum pecus zgrotare 
ita, ut emacietur, nec cibos capiat productumque in pas- 
cua medio campo procumbat, et quodam veterno pressum. 
somnos :stivo sub sole captet, ib. vii. 10, 4: cur me fu- 
nesto properent arcere veterno ? Hor. Ep. i. 8, 10: sto- 
lidum excitare veternum, Catull. xvii. 24: pigritia veter- 
num parit, Apul. in Flor. iii. post med. p. 357, 34. El- 
menh. 

ViirÉno, avi, atum, are, (from vetus, eris), I. To 
make or render old ; hence, veteratus, a, um, tat is become 
old ; ulcera, Plin. H. N. xxxii. ro. prope fin. $. 52: caseus, 
Scrib. Larg. 140. Il. To grow old ; cum febres vete- 
raverunt, Cels. iii. 12. ante med.: ubi vulnera corrupta 
in malum ulcus veterarunt, Sen. ad Marc. r. extr. N. B. 
Both these examples may be referred to Veterasco: see 
Veterasco. , 

VxTESTUM, i, a town of Galatia (Gallo-grzcia); Ptol.; 
thus at least Cod. Palat. has for Vegistum : and so both 
mean the same. 

VÉTÍTUS, a,um. See Veto. 

Vo, ui (rarely avi), itum, are, (perhaps ey oin 
inhibeo, cohibeo, detineo, reprimo ; for, omitting the first 
letter, we may form x6», then easily, heto, and then, 
veto: Vossius in Etymol. says, Ab s), non, et ici» per- 
missum), is the contrary of jubeo ; /o entreat, advise, or 
command a thing not to be done, to forbid, prohibit ; the 
thing forbidden, as well as the person to whom it is for-- 
bidden, is put in the accusative with an infinitive ; some- 
times also ne follows; vetat eam mirari, Liv. xxix. I0. 
in.,he commanded her not to wonder: cum leges duos. 
uu rtm Cis. B. G. vii, 33 Ho. ab. 
opere singulisque legionibus singulos legatos r dis- 
cedere vetuerat, ib. ii. 20, had aree had said that 
they should not: casus enim gladiatorii. ] 
—Aa te collecte vetabant me reip. diflidere, Cic. ad. 
v. I3. med. : vetuit, ad eum quemquam accedere, Ni 
Eum. 12: castra vallo muniri vetuit, Cws. B. C. i.- 
censura vetat mechari, Martial. vi. gr, r: cur ve 


emi. 
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VETONA 


quis humasse velit Ajacem ? Hor. Sat. ii. 3, 187: also 
without ne, which must be understood ; vetabo, qui Ce- 
reris sacrum vulgarit, sub iisdem trabibus, Hor. Od. iii. 
2, 26: illius ut (i.e. quasi, tanquam) verbis, sis mihi 
lenta, veto, Tibull. ii. 6, 36. (ii. 7, 18); unless we make 
the order thus; illius verbis veto, ut mihi sis lenta, for 
te mihi lentam esse; it would then be the only passage 
in which ut is used for ne ; but this is perhaps unneces- 
sary: quis vetat? aude, Pers. vi. 49, who forbids it? 


any thing after it; veto, the word by which the tribunes 
of the people signified their dissent; Liv. vi. 35. (see 
below). Hence, vetitum est, i£ is or has been forbidden ; 
ait esse vetitum, intro ad heram accedere, Ter. Phorm. 
v. 6, 24, that it is forbidden, that no one may : we find 
also, r. The thing which is forbidden in the accusative, 
without an infinitive; majora, Ov. Fast. ii. 541: bella 
vetabat, Virg. En. ii. 84, dissuaded : iter mediis natura 


vetabat Syrtibus, Lucan. ix. 301: hence, vetari, £o be 


forbidden ; quod genus hominum in civitate nostra et 
vetabitur semper et retinebitur, "'acit. Hist.i.22: hence, 
vetitus, a, um, forbidden, prohibited, interdicted ; vetitos 
hymenzos, Virg. /En. vi. 623: nemus vetitum, Ov. Fast. 
iv. 751: vetitas- terras, Ov. Trist. i. 4, 21 : alea, Hor. 
Od. ii. 24, 58: ursm sidus vetito ponto fruetur, Sen. 
Here. CEt. 1585: factum vetitum quidem, non tamen 
inauditum, Plin. Ep. iv. 9. post med. 8. 17: nefas, Hor. 
Od. i. 3, 26 : hence, vetitum, /hat which is forbidden ; 
nitimur in vetitum, Ov. Am. iii. 4, 17: de vetito quis- 
que parabat opes, ib. Fast. v. 228 : also, « prohibition, 
an interdict ; contra vetitum, Virg. /En. x. 9: intelligi 
oportere, et hoc et alia jussa ac vetita populorum vim 
non habere ad recte facta vocandi et a peccatis avo- 
candi, Cic. Legg. ii. 4. med. : and, populi vetita, ib. iii. 
3. e legg. xir 'Tabb. 2. Also the person that is forbidden, 


or not allowed to do any thing, is put in the accusative; | 


vetuit me tale voce, Hor. Sat. i. 10, 32: hence, vetor, i/ 
is forbidden to me, I am forbidden, I dare not, have not 
permission ; acta agimus ; quod vetamur veteri proverbio, 
Cic. Amic. 22: quo factum est, ut a prefecto morum 
Hasdrubal cum eo vetaretur esse, Nep. Hamilc. 3: cum 
senatus equitesque Romani flere pro me ac mutata veste 
vobis supplicare edictis atque imperiis vetarentur, Cic. 
Red. Quir. 5. prope fin.: cum, quidnam id esset, quod 
respicere vetitus esset, agitaret animo, Liv. xxi. 22. prope 
fin.: sternique vetabere terre, Lucan. iv. 647, it will be 
forbidden you: homines nihil vetabantur per metum, 
Tacit. Ann. iii. 26 : thus also, vetitus, a, um ; e. g. No- 
lani muros portasque adire vetiti, Liv. xxiii. 16. med., 
dared not: redemtoribus vetitis frumentum parare, Liv. 
xxxiv. 9: senatores vetiti ingredi /Egyptum, Tacit. Ann. 
li. 39: again, quippe vetor fatis, Virg. /En. i. 39 (43), 
I dare not: or this may mean, I am hindered by ; see II. 
N. B. Veto is also the proper word used by the tribunus 
plebis in protesting against an action of the senate or of 
a magistrate, i. e. I forbid it, I will not that it be done 
or pass, l am against it; faxo, ne juvet vox ista Veto, 
qua.nunc concinentes collegas nostros tam leti auditis, 
Liv. vi. 35. prope fin.: ne vetare aut intercedere fas cui- 
quam tribunorum esset, Suet. Tiber. 2. extr.: thus also, 
in vincula conjici vetant (tribuni plebis), Liv. iii. 13: ut 
vim fieri vetarent, Gell. xiii. 12. extr.: also by the prz. 
tor; prztor vim fieri vetat, Cic. Cwcin. 13: quod jussit 
vetuitve praetor, contrario imperio tollere et repetere licet, 
Cels. in Pand. xlii. r, 14. II. Fig., fo forbid, i. e. to 
prevent, hinder ; non me vetabunt frigora Parthenios 
canibus circumdare saltus, Virg. Ecl. x. 56 : quo ruitis, 
Danai? ventos audite vetantes, Ov. Her. xiii. 131: hos 
vetuit me numerare timor, Propert. ii. 29 (22), 4 : sed 
tibi me credere turba vetat, ib. ii. 32, 8. (ii. 23, 38): 
avertam luctus et tristia damna vetabo, Stat. Sylv. iii. t, 
173: pelago vetante, Ov. Her. xiii. 128: inter, nec lon- 
gius inter, quam quod tela vetet, superest mare, Val. Fl. 
viii, 304: quercus Phoebum (i. e. solis radios) vetat, Sen. 


Herc. Et. 1624: et solem vetuit Delia tardior, i. e. nox | 


tardior solem morata est, ib. 150: quos vetat igne Creon, 
i. e. arcet a rogis, Stat. Theb. xii. 558: hence, quid ve- 
tat? what hinders? quid vetat et nosmet querere, num, 
&c., Hor. Sat. i. 10, 56: quid vetat et nervos magicas 
torpere per artes ? Ov. Am. iii. 7, 35: quid vetat et stel- 
las—dicere? Ov. Fast. i. 295: quis vetat? unde, who 
hinders or forbids it? Pers. (see above). Also passive ; 
sapientia nulla re vetari potest, quo minus se exerceat, 
Sen. Ep. 9. post in. : quippe vetor fatis, Virg. (see above): 


mina vetita virtute moveri, ib. 316: wquor vetitum sen- 
tire procellas, ib. vi. 470: homines nihil per merum ve- 
tabantur, Tacit. Ann. iii. 26: sternique vetabere terrw, 
Lucan. (see above). III. To hurt, injure, violate ; 
quisquis vitem succiderit, aut feracium ramorum veta- 
verit, quo declinet fidem census, &c., Cod. Just. xi. 57, 
2, if the reading be correct, and unless we ought to read, 
amputaverit, vitiaverit, vexaverit, &c.: in Cod. "Theod. 
xiii. 10, r, where the same words are repeated, we read, 
aut feracium ramorum fetus hebetaverit. NN. B. The 
perfect vetui, as also vetueram, &c., is frequent; vetavi 
rare; Masuri rubrica vetavit, Pers. v. go. Also many 
edd., Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 23, read, legatos in 
conspectum venire vetaveram : but ed. Ernest. reads ve- 
tueram. N. B. Votitus, a, um, perhaps for vetitus, &c. ; 
e. g. votitam, Plaut. Asin. iv. t, 44. Some form it from 
votio, ire, and so votitus with a long i. 

VETONA. See Vettona. 

VETONIANA, sc. castra, a town, 
Tab. Peuting. IL. In Noricum ; ib. 

-VETRAaSINUS,i. See Veretrasinus. 

VzETTIL orum, a quarrelsome people of Macedonia ; 
Liv. xlv. 3o. 

VETTIUS, à,um, a Roman family name. I. Ad- 
ject., Vettian ; familia, &c. II. Subst, Vettius is a 
man's name, Vettia, a woman's; e. g. Cyrus Vettius, an 
architect, called also simply Vettius, Cic. Att. ii. 4. (where 
Manutius understands ppus Vettius); see Cyrus : 

sippus Vettius, a of Cyrus Vettius, Cic. 

v. vil. I4. 

VrTTO, onis, plur. Vettones. See Vecto. 

VETTONA, 2, a town of Umbria; called also Vetona, 
Tab. Peuting.: hence, Vetonensis, or Vettonensis, e, 
thereto belonging ; Vettonenses, Plin. H. N. iii. 14. 


I. In Vindelicia ; 


ad 


VETTONES 


prope fin. $. 19. ed. Hard. (where ed. Elzev. reads Vet- 
tionenses) ; or Vetonenses, Inscript. ap. Grut. p. 487. 
n. 2, the inhabitants. 
VETTONES, um. 
VrETTONIA. See Vecto, onis. 
VrxrTONICA. See Betonica ; and Vecto, onis. 
VéÉTÜLONIA, sw, a town of Etruria; Sil. viii, 484 : 
called also Vetulonii; e. g. ad (at) Vetulonios, Plin. H. 


See Vetto, onis. 


[ tat? au á ! | N. ii. 103. ante med. $. 106, although the inhabitants 
who hinders it? it is also used absoluté, i. e. without | 


may also have been called Vetulonii : hence, I. Vetu- 
loniensis, e, thereto belonging; Vetulonienses, the in- 
habitants, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8. II. Ve. 
tulonius, a, um ; e. g. Vetulonii, the inhabitants ; also 
the town itself : (see above). 

VErÜLUS, a, um, (dim. of vetus), somewhat old ; 
equus, Cic. Amic. 19: gladiator, Cic. Quint. 8: filia ve- 
tula sane, Cic. Att. xiii. 29. in. : cornix, Hor. Od. iv. 13, 
25: arbor, Cic. Fin. v. 14: petaso, Martial. xiii. 54, 2 : 
cadus, ib. xiii. r11, 2: Falernum, Catull. xxvii. t: nam 
meo quidem animo vetulus, decrepitus senex tantidem 
est, quasi sit signum pictum in pariete, Plaut. Merc. ii. 
2, 43, Where it is redundant: hence, subst., vetulus, an 
old mans conspicor vetulos duo, Plaut. Epid. ii. r, 4. 
In equo ''rojano scis esse in extremo, sero sapiunt 
(Phryges): tu tamen, mi vetule, non sero, Cic. ad Div. 
vii. 16, my old friend, my dear old man: thus also, 
vetula (sc. femina), anm old woman, sometimes used 
contemptuously ; omnes aut vetulas amicas, aut turpes 
vetulisque fcediores, Martial viii. 79, r. seq.: turpi 
vetule, Juv. vi. 241: nam istec (for ist») veteres, quee 
se unguentis unctitant, interpoles, vetulz, edentule, quce 
vitia corporis fuco occulunt, &c., Plaut. Most. i. 3, 117. 

VrETURÍUS, a, um, a Roman family name. 
ject., Veturian; familia, &c.: hence, Veturia, the name 
of a Roman tribe; Liv. xxvi. 22. II. Subst., Vetu- 
rius is a man's name; Veturia, a woman's; e. g. L. Ve- 
turius Pollio, consul with Q. Metellus in the second 
Punic war; Cic. Brut. r4. extr. : 'T. Veturius was consul 
with Sp. Postumus: they were defeated by the Samnites, 
with whom, after their army had been made to pass 


| under the yoke, they made a dishonourable peace, and 


were afterwards delivered up to them ; Cic. Offic. iii. 30 : 
Liv. ix. 5. seqq. : T. Veturius Gracchus Sempronianus, 
Liv. xli. 26: 'T. Veturius Geminus, Liv. iii. 8: T. Vetu- 


rius Calvinus, Liv. viii. 166: Mamurius Veturius; see | 


Mamurius: Veturia, the mother of Coriolanus; Liv. ii. 
40. 

Vimus, and sometimes Vi ER, éris, (comp. veterior, 
superl. veterrimus : the etymology is very uncertain : we 
may guess at the Hebr. ny, tempus ; at £zes, annus, &c. 
Scaliger derives it from fov, valde, and £zvs, annus, and 
SO Bov:z2s, multorum annorum, annosus : Gellius, xvi. &, 
from ve, as a particula intensiva; he says, Nam vetus et 
vehemens, alterum ab statis magnitudine compositum 
elisumque est, alterum a mentis vi atque impetu dicitur), 
I. Old, aged, i. e. not young; gallinz, Plin. H. N. x. 53. 
in. $. 74: thus also, Colum. viii. 5. prope fin. $. 24, who 
says, galline veteres, id est, quse trimatum excesserunt: 
thus also, jus gallinacei veteris large haustum, Plin. H. 
N. xxix. s. post med. $. 33: parentes, Virg. /En. v. 576: 
veterrima laurus, ib. ii. £13: veteres senatores, Liv. xlii. 
47: pecudes, Varr. R. R. ii. rr. post in. $. 2: homo, 
'Ter. Eun. iv. 2: Plaut. Merc. ii. 2, 20: thus also, vetus 
poéta, Ter. Heaut. prol. 22; or this may belong to II. : 
cruor, Ov. Met. vii. 333: puer, Plaut. Merc. v. 4, t5: 
caput vetus, i. e. senile; e. g. cum vetus infecit cana se- 
necta caput, Tibull. i. 9 (8), 42 : veteres senes, ib. 50, 
where is a pleonasm : thus also, rugis vetus frontem se- 
nectus exaret, Hor. Epod. viii. 3: stas vetus, i. e. senec- 
tus, Tibull. iv. 1, 111: Acherunticus senex, vetus, decre- 
pitus, Plaut. Merc. ii. 2, 28. II. O/d, i. e. not new ; 
maceria, Plaut. T'ruc. ii. 2, 50: exceptio, Cic. Or. i. 37: 
necessitudines, Cic. ad Planc. in Ep. ad Att. post xvi. 16: 
vetus atque antiqua historia, Plaut. Trin. ii. 2, 100: 
naves, Ces. B. G. v. 15, old ships: nobilitas, Sallust. 
Jug. 85 (87): consuetudo, Sallust. Cat. 23 (24): vetus 
tussis, an old cough; is nidor per infurnibulum imbi- 
bitur in vetere tussi, Plin. H. N. xxiv. r5. med. $. 83: 
amicitia, Nep. Eum. rr: vinum vetus, Plin. H. N. xxxii. 
IO. post in. $. 39: thus also, veterrima queque ut ea 
vina, quz: vetustatem ferunt, esse debent suavissima, Cic. 
Amic. I9. in. : veterrimus amicus, Plaut. Truc. i. 2, 71: 
inter tot veterrimos populos et tam diu bella geritis, Liv. 


: : N |V. 584: thus also, poéta vetus, 'T'er. Heaut. prol. 22, that 
vetitus etate senatus arma sequi, Lucan. vii. 371: ag-| 


has long been a poet ; or this may mean, old, aged : thus 


|also, decoctum veteres dysentericos et coliacos juvat, 


Plin. H. N. xxiii. r. post in. $. ro, old dysenterics, i. e. 


those that have been diseased a long time: thus also, 


certum est vinum non dandum in febre, nisi veteribus 
sgris, ib. post med. $. 24, where Dalechamp says, vel 
itate senibus vel inveterato morbo; the latter seems pre- 
ferable : senator vetus et gravis etate, Liv. v. 12, an old 
senator, i. e. that has been senator a long time: thus 
also, milites veteres, old soldiers, veterans, i. e. that 
have served a long time, Liv. xxvi. 41: xxxi. 8: xxxiv. 
7. Also Cic. Tusc. ii. 16, Exercitatus et vetus, sc. 
miles: thus also, veteres legiones, Liv. x. 39 : Hirt. Alex. 
58, that have served long: thus also, An tu (said Han- 
nibal to Prusias) carunculee vitulinze mavis quam impera- 
tori veteri (i. e. mihi) credere? Cic. Divin. ii. 24, to an 
old, experienced general, one who (so to say) has grown 
grey in service : thus also, exercitus veteres, Liv. xxxi. 
8: thus also, veteres pedites equitesque, Liv. xxvii. 8: 
thus also, veteres centuriones, Liv. iv. 17 : tribuni, Liv. 
see II.) Also with a genitive; veteres militiwe, "T'acit. 

ist. iv. 20: regnandi, Tacit. Ann. vi. 44: scientiw et 
cxrimoniarum, ib. r2: gnaros belli, veteresque laborum, 
Sil. iv. 532 : dux vetus armorum, ib. xvii. 297: also with 
an infin.; veterem bellare Labicum, ib. v. 565, i. e. in 
bellando : hence, Veteres, sc. tabernae, the old booths or 
taverns, the name of a place in the Roman forum; 
Plaut. Curc. iv. 1, 19: Liv. xliv. 16: thus also, sub Ve- 
teribus, Plin. H. N. xxxv. 4. med. $. 8; see Taberna: 
we also find in some edd., Suet. Aug. 100, pro rostris 
sub Veteribus (sc. tabernis) but unsuitably; pro rostris 
veteribus is better, for there were two rostra, vetera and 
nova: see Rostrum. Another place was called Nove, 
sc. tabernze, Cic. Or. ii. 66: see "l'aberna. Veteres campi, 
a country of Lucania ; Liv. xxv. 16. extr. : Vetera castra, 


I. Ad- | 


VETUSANUM 

| Tacit. Hist. iv. 18 and 21: also simply, Vetera, sc. cas- 

tra, "l'acit. Ann. i. 45; and Anton. Itin., a town of Gal- 

lia Belgica, in the territory of the Gugerni, near the 

Rhine; in the opinion of Cluver and others, it is the 

modern Santen or Xanten in the duchy of Cleves, or 

was near this town. III. Oid, i. e. that has been or 

lived formerly, ancient, antique, of long standing, former ; 

vetus consulatus, Suet. Vesp. 8: delictum, Liv. xlv. 16: 

exercitus, Liv. xxv. 17. in. : in veterem revoluta figuram, 

Virg. JEn. vi. 449, previous, former : tribuni Veteres, Liv. 

lii. 64. post in., the old tribunes, i. e. who have hereto- 

fore been tribunes and have gone out of office, or are about 

to go out of office (the latter suits in this passage), in op- 

position to those newly elected : veterrimi pote, Cic. 

Nat. D. i. 15. extr.: mala, Virg. /En. vi. 527: veteres 

(tabernz), (see above): vindicare veterem injuriam, 

Phidr. i. 21, 6: thus also, quid est stas hominis, nisi 

| memoria rerum veterum cum superiorum (sc. hominum, 

who have formerly lived) etate contexitur (1. e. coheret) ? 

Cic. Or. 34 ; where memoria is the ablative, and so the 

| emendation of Clericus, who would read nostrarum for 

veterum, is unnecessary: imponitur igni sacro non ve- 
teri, Plin. H. N. xxi. 19. post in. $. 73: vinum, Colum. 

xii. 28. in. : Plin. H. N. xxxii. ro. post in. $. 39, old wine;" 
see I. to which also it belongs: itaque majores nostri 

veteres illi; admodum antiqui, leges annales non habe- 
bant, quas multis post annis adtulit ambitio, Cic. Phil. v. 

17: vetera vaticinamini, Plaut. Pseud. i. 3, 129, old 

news: viri veteres et prisci, Cic. Univ. 11, the ancients : 

thus also, Onychem etiam tum in Arabie montibus nec 

usquam aliubi nasci putavere nostri veteres, Plin. H. N. 

|xxxvi. 7. post med. $. 12, the ancients, or, our fore- 

fathers, ancestors: hence, innocentia vetus, Cic. Verr. iii. 

93, old, usual with our forefathers. Also with antiquus ; 

e. g. veterem atque antiquum quastum meum servo at- 

que obtineo, Plaut. Pers. i. 2, 1: scelus factum est jam 

diu antiquum et vetus, ib. Most. ii. 2, 45: historiam ve- 

terem atque antiquam hec mea senectus sustinet, ib. 

| Trin. ii. 2, 100: quin tu istam orationem hinc veterem 

atque antiquam amoves? ib. Mil. iii. r, 153: veterem 

atque antiquam rem, novam ad vos proferam, ib. Amph. 

prol ri8: cf. above, Cic. Phil. v. rz. N. B. We find 

also veter; e. g. veter Priamus, Acc. ap. Prisc. 3. p. 607. 
Putsch.: veter fatorum terminus, ib. 6. p. 716. Putsch. : 
hence the cases veteris, veteri, &c. : hence also the super- 
lative veterrimus, and the comparative veterior ; e. g. An- 
temna veterior est, quam Roma, Cato ap. Prisc. ib. Also 
Priscianus reads, Plaut. Bacch. v. 2, 31, senem veterio- 
rem ; but the edd. have ulteriorem. .N. B. Vetus, a Ro- 
man surname ; e. g. L. Vetus, who commanded in Ger- 
many in the time of Nero; Tacit. Ann. xiii. 53: xvi. ro. 

VETUSANUM, i, a town of Lower Pannonia ; Tab. 
Peuting. 

VETUSCÜLUS, a, um, (dim. of vetus), somewhat old ; 
dictio, Sidon. Ep. viii. 16. 

VETUSSALINA, 2, a town of Lower Pannonia; An- 
ton. Itin. 

ViirUsTAS, àtis, f. (from vetustus, a, um), I. 4n- 
liquity, i. e. old or former times ; historia nuntia vetus- 
tatis, Cic. Or. ii, 9: consules, quod ante id tempus adci- 
derat nunquam, ex urbe proficiscuntur lictoresque ha- 
bent in urbe et Capitolio privati, contra vetustatis ex- 
empla, Cws. B. C. i. 6: hence, £e ancients, ancestors, 
forefathers ; si credidit alta vetustas, Sil. i. 26. Hr 
Oldness, age, i.e. length of time or duration, whether 
past or future ; possessionis, Cic. Agr. ii. 21 : munici- 
pium vetustate antiquissimum, Cic. Phil. iii. 6: quamvis 
Obstet mihi tarda vetustas, i. e. senectus mea, Ov. Met. 
xii. 182 : nam et enix:x (vacce) et vetustate quee gignere 
desierunt, submovende sunt, Colum. vi. 22. in. ed. 
Schneid., where ed. Gesn. reads vetuste : pictores, quo- 
rum opera non vetustatis modo gratia visenda sunt, 
Quint. xii. ro. post in. 8$. 3: in tanta vetustate non modo 
rerum, sed etiam auctorum, Liv.ii. 21: tantum evi lon- 
ginqua valet mutare vetustas, Virg. /En. iii. 415: scilicet 
exiguis prodest annosa vetustas, grandibus adcedunt tem- 
pora damna malis, Ov. "Trist. v. 2, 11: opus, quod—nec 
poterit ferrum nec edax abolere vetustas, Ov. Met. xv. 
872: ut non omne vinum, sic non omnis etas vetustate 
coacescit, Cic. Senect. 18: errabat antiquitas, quam——ve- 
tustate immutatam videmus, Cic. Divin. ii. 33 : poma in 
vetustatem reponere, Colum. xii. 44 (46), for future 
times: thus also, vinum in vetustatem servare, ib. 28. 
prope fin. : Cato R. R. r14 : materies ei (sc. arbori) lenta 
ac fidelis ad vetustatem, Plin. H. N. xiii. 6. $. 12: nam 
mori millies przstitit, quam h:ec pati, quz videntur ha- 
bitura vetustatem, Cic. Att. xiv. 9. post med., will last 
long: thus also, vetustatem ferre, Cic. Amic. 19. post in. : 
Ov. Trist. v. 9, 85 or, perferre, Quint. x. 1. ante med. 
&. 405 or, pati, Colum. iii. 2. med. &. 19, to last long, en- 
dure old age, grow old : incidere in vetustatem, to grow 
old, last or continue a long time ; si morbus incidit in ve- 
tustatem, Cels. iii. 14. extr. : hence, vetustas, posterity, 
future times ; obmutescet vetustas, Cic. Manil. 35: si 
fidem tanto operi est latura vetustas, Virg. /En. x. 792: 
in vetustatem reponere, or servare, (see above). II. 
Old friendship or acquaintance ; conjunctos vetustate, 
officiis, &c., Cic. ad Div. xiii. 32: thus also, ad eas canu- 
sas, quibus inter nos amore sumus officiis, vetustate, con- 
juncti, patrie caritas adcessit, Cic. ad Div. x. r. extr. : 
magna vetustas, magna consuetudo intercedit (inter nos, 
seu inter me et illum virum), ib. xi. 16: novitates (i. e. 
nove amiciti;|)—non sunt repudiande ; vetustas tamen 
(sc. amicitie) suo loco conservanda est, Cic. Amic. 19. 
post in., an old friendship ought always to have the pre- 
cedence of a new one: thus also, quare conservate homi- 
nem (i. e. Archiam po&tam) pudore eo, quem amicorum 
videtis comprobari tum dignitate tum etiam vetustate, 
Cic. Arch. 12. med. ed. Ernest., where other edd. have 
venustate, which seems better. IV. Cunning, crafti- 
ness; ingenio, vetustate, artificio tu facile vicisti, Cic. 
Quint. 21. V. The old unsightly form of a thing, un- 
sightliness ; ulcerum, Plin. H. N. xxi. 19. ante med. $. 75: 
see Cels. v. 26. $. 31, who says, Interdum vetustas ulcus 
occupat, induciturque ei callus et circum ore crasse 
livent. 

VirUsTE, adv. (from vetustus, a, um), — I. 4n- 
cienily, after the manner of the ancients; ponere (ver- 
bum), Ascon. Ped. in Cic. "p i. 47: li. 13. II. 4 
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VETUSTESCO 


long time since; vetustissime in usu est, Plin. H. N. 
xxvii. 7. ante med, $. 28. 

V£ÉTUsTESCO, cre, (from vetustus, a, um), £o grow 
old; vina celerius vetustescunt, Colum. i. 6. post med. 
$.20. We find also vetustisco, Nigid. ap. Non. c. 8. 
n. 63, where Nigidius makes a distinction between vete- 
rasco and vetustisco (vetustesco) which perhaps is fic- 
titious. 

VETUsTISCO. See Vetustesco. 

VírUsTUS, a, um, (from vetus), i. q. vetus, — I. O/d, 
i. e. not young; vetustissimus ex censoriis, Liv. xxiii. 
22: et enixe et vetusti (vacca), quz gignere desierunt, 
Colum. vi. 22. in. ed. Gesn., for which ed. Schneid. has 
vetustate: thus also, semen his optimum crocinum, nec 
anniculo vetustius, Plin. H. N. xxi. 19. post in. $. 73: 
venere legati, qui Vononen vetustissimum liberorum ejus 
aceirent, T'acit. Ann. ii. 2, the oldest: thus also, vetus- 
tissimo liberorum ejus, ib. 43: ligna, Hor. (see below) : 
thus also, vetustiora ova, Colum. (see II.) II. Old, 
i.e. not new; vinum, Plaut. Curc. i. 2, 4: mos, Ov. 
Fast. vi. 309: templum, Virg. /En. ii. 713: templa luco 
vetusto, Ov. Met. xi. 360: oppidum, Hor. Od. iii. 17, 1: 
vetustis lignis focum exstruere, Hor. Epod. ii. 43 : ami- 
citia, Ov. Pont. iii. 3, 11: vetustum mihi cum eo hospi- 
tium, Cic. ad Div. xiii. 36 : gens, Virg. /En. ix. 284: 
vetustissimi auctores, Quint. x. r. ante med. $. 40, who 
lived in old times : pix quanto facta est vetustior, eo me- 
lior in usu est, Colum. xii. 23. in. : vetustiores scriptores, 
Liv. ii. 23 : possunt tamen etiam (ova) requieta supponi, 
dum ne vetustiora sint, quam dierum decem, Colum. viii. 
5. post in. $. 4: vinee vetustissimz, Colum. xii. 38. in. 
$.2. III. Old, after the old manner, antiquated, old- 
fashioned; multo tamen vetustior et horridior ille (Lre- 
lius), Cic. Brut. 21, sc. as an orator. 

VEXABÍLIS, e, (from vexo, are), I. That harasses, 
vezes, or torments ; Col. Aur. Acut. i. 11: ii. 9. 1I. 
That can be harassed, vexed, or tormented ; ut eas gravi- 
bus et vexabilibus membris indueret, Lactant. vii. 5, 10. 
ed. Cellar, Bünem., et Heumann.; where earlier edd. 
read nexibilibus. 

VrxaàsírÍrER, adv. (from vexabilis), «wi/h pain or 
vexation ; caput onerare, Col. Aur. Acut. ii. 9. ante 
med. 

VEXALA or VEXALLA, 2, an estuary of Britain; ac- 
cording to Mannert, hodie Bridgewater bay ; Ptol. 

VEXAMEN, Ínis, n. (from vexo, are), i. q. vexatio, tor- 
ment ; a shaking ; mundi, Lucret. v. 341. 

Vzrxa Io, onis, f. (from vexo, are), perhaps a fossing, 
shaking; omnia poma, minima vexatione contacta, co- 
perunt effundere crocum, Petron. 60: sterilitatem ob 
partus vexationem fieri certum est, Plin. H. N. xxviii. 
I9. med. $. 77. Hence, I. Trouble, vexation, un- 
easiness, pain; viw, Colum. i. 3. in.: plerumque (Ro- 
mani in itinere) provolventes se simul cum armis aliisque 
oneribus, cum omni genere vexationis processerunt, Liv. 
xliv. 5. post med. : vulneris, Liv. xxi. 48: corporis, Cic. 
Tusc. iv. 8: putate vites adligentur alio loco ; namque 
orbitas vinculi sentiunt vexatione non dubia, Plin. H. N. 
xyii 23. post med. $. 35, 26 : dentes sine vexatione ex- 
trahere, ib. xxxii. 7. post med. $. 26 : prodest ad purga- 
tiones maxime sine vexatione stomachi, ib. xxxi. 6. prope 
fin. $. 35. II. Abuse, ill treatment ; virgines Vestales 
ex acerbissima vexatione eriperem, Cic. Cat. iv. 1: per 
vexationem et contumelias, Liv. xxxviii. 59 : ab omni 
alia vexatione intactum, Liv. vii. ro : vexatio direptioque 
sociorum, Cic. Cat. i. 7: si quid nostra tuis adicit (for 
adjicit) vexatio rebus, Martial. x. 82, r. 

VEXATIVUS, a, um, (from vexo, are), vewing, tor- 
menting, afflicting ; Ccl. Aur. Acut. ii. 29: ib. Tard. 
iii. 4. $. 63. 

VEXATOR, Oris, m. (from vexo, are), m. « tormentor, 
verer; reipublice, Cic. Harusp. 22 : etatule, Cic. Sext. 
8: urbis, Cic. Phil. iii. rr. 

VEXATRIX, icis, f. (from vexo, are), she that vexes or 
molests ; fortuna generis humani vexatrix perpetua, Lac- 
tant. iii. 29. med. $. 10: libido vexatrix hominum, Prud. 
Psych. 58. 

VEXILLARÍUS, a, um, (from vexillum), of, belonging 
to, or concerned with a standard: hence, I. Vexillarius, 
subst., & slandard-bearer in the Latin army ; Liv. viii. 8. 
post in.: Tacit. Hist. i. 41. (see Vexillum): hence, a 
leader, captain; as, of a band of robbers; vexillarius 
noster Lamachus, Apul. Met. iv. ante med. p. 146, 38. 
Elmenh. 1I. Vexillarii, sc. milites, Tacit. Hist. i. 70; 
ii. 18 and 38 ; Vell. ii. 110. extr., a kind of soldiers under 
the emperors, who had their own standard (vexillum), 
and formed part of a legion. Perhaps we know nothing 
of them more than this; they were probably soldiers 
raised in the provinces, and so did not carry signa, but 
vexilla. Ernesti, in Excurs. ad Tacit. Hist., considers 
them to be tirones, and the same that were formerly 
called hastati. Others consider them to be veterans, or 
light troops, &c. ; see Ernest. Excurs. Vexillarii are per- 
haps i. q. vexillatio: see Vexillatio. 

VrXILLATÍO, onis, f. (from vexillum, but, more cor- 
rectly, from a verb, vexillo, are, which perhaps does not 
occur, but may be derived from vexillum), perhaps /Ae 
troops belonging to one vexillum (standard), especially 
cavalry ; auviliary troops, &c. ; a corps, &c.: thus it is 
used for cavalry, or a wing of cavalry; Veget. de Re 
Mil. ii. r, where we read, Equitum alii alares dicuntur, 
ab eo, quod ad similitudinem alarum ab utraque parte 
protegant acies: que nunc vexillationes vocantur a velo, 
quia velis, hoc est, flammulis utuntur; where, according 
to Schwebel. ad h. Ll, vexillatió is a corps of old soldiers 
who had served their time, united to other legions under 
the same vexillum ; which soldiers are otherwise called 
vexillrii, as Schwebel adds: Germanicianorum vexilla- 
tio, Suet. Galh. 20, perhaps, auxiliary corps: ad dedu- 
cendos vexillationes in Syriam, Inscript. ap. Grut. p. 441. 
n. 4: preposito vexillation., ib. p. 407. n. 1 : duci vexill. 
leg., ib. n. 2 : tota denique factione (sc. latronum) mili- 
tarium vexillationum indagatu confecta atque concisa, 
Apul. Met. vii. ante med. p. 191, 3. Elmenh., or p. 459. 
Oudendorp., by being traced out and pursued by the 
cavalry. 

VrxiLLÍFER, a, um, (from vexillum and fero), that 
carries a standard ; hunc vexillifere quoniam fors obtulit 
ictum, spicula nulla manu, sed belli insigne gerenti, ca- 


VEXILLUM 


sus agit saxum, &c., Prud. Psych. 419, i. e. vexillum ge- 
renti, duci. 

VEXILLUM, i, n. (perhaps from veho, to carry), « 
standard, banner, ensign, flag ; e. g. of the triarii, Liv. 
viii. 8. ante med., primum vexillum triarios ducebat ; 
and close to this, ex tribus vexillis stabat: again, triarii 
sub vexillis considebant, ib., where therefore the troops 
of a legion are spoken of. — Livy otherwise distinguishes 
signa (of legions) from the vexilla, and assigns the latter 
to the socii, allies, e. g. the Latins; xxxix. 20, legionis 
secunde signa tria, undecim vexilla socium Latini nomi- 
nis; and, xxv. r4. in., of the cohors Peligna we always 
find vexillum ; and so there must have been some differ- 
ence : hence, in accounts of new colonies we find vexillum, 
when the colonists marched under arms to their new set- 
tlement; tu—Casilinum coloniam deduxisti, quo erat 
paucis annis ante deducta, ut vexillum tolleres et aratrum 
circumduceres, Cic. Phil. ii. 40. post in.: also on other 
Occasions ; servos ad vexillum vocare, Flor. iii. 20: qui si 
legatis paruerit, Romamque redierit, num quando perdi- 
tis civibus vexillum, quo concurrant, defuturum putatis ? 
Cic. Phil. v. rr. med.: vexillo opus est: convolabunt, 
Cic. Att. x. rg. ante med. "hus also the soldiers raised 
in the provinces under the emperors seem to have had 
vexilla; perhaps from this some light may be thrown 
upon the term vexillarii : thus we also find vexilla of the 
Pannonian legions; "Tacit. Ann. i. 20, where we read, 
manipuli—vexilla convellunt, probably because they were 
raised or were stationed there. N. B. Vexilla submittere, 
to lower the standards: hence fig., submittere vexilla 
modeste fortune sus, Stat. Sylv. iv. 2, 43, to behave 
condescendingly. Hence vexillum, L. The troop or 
squadron belonging to one standard ; Liv. viii. 8. ante 
med., ex tribus vexillis constabat: and, immediately 
after, vexillum centum octoginta sex homines erant : thus 
also, adcedunt vexilla, Stat. "Theb. xii. 782: premissis 
Gallorum, Lusitanorum Britannorumque cohortibus et 
Germanorum vexillis, 'l'acit. Hist. i. 7o. II. The 
standard or flag displayed on the tent of a general as a 
signal for marching or for battle ; vexillum. proponere, 
Cos. B. G. ii. 20: Auct. D. Hisp. 28; or, tollere, Hirt. 
Alex. 4£, to display this standard or this signal. N. B. 
Cicero, Or. 45, thinks that velum is formed from vexil- 
lum (by contraction) ; but Festus, Servius ad Virg. /En. 
viii. t, and Priscianus, 3, regard vexillum as a diminu- 
tive of velum. 

Vzxo, avi, atum, are, (probably from veho, either for 
vehesso, as petesso from peto, or frora vexum, supine for 
vectum : it is also derived from veho, by Serv. ad Virg. 
Ecl. vi. 765 and Gell. ii. 65 both of whom explain this 
passage of Virgil by veho: Gellius says, A vehere: in 
quo inest vis quedam alieni arbitrii. Non enim sui 
potens est, qui vehitur. "Vexare autem, quod ex eo in- 
clinatum est, vi atque motu procul dubio majore est. 
Nam qui fertur et raptatur atque huc atque illuc distra- 
hitur, is vexari proprie dicitur, &c.: thus also Servius), 
I. Probably, to shake, toss, agitate, move to and. fro ; vis 
venti montes vexat, Lucret. i. 276: navigia vexata, ib. 
vi. 429 : classis vexata est tempestate, Vell. ii. 79 : clades 
regionum vexatarum, sc. terre» motu, Justin. xvii. 1: in 
turba vexatus, Suet. Aug. 53. extr., pushed to and fro: 
rose vexate, beaten to pieces, stripped of their leaves, 
Martial. (see below): venti vexant nubila, Ov. Met. xi. 
435: Dulichias vexasse rates, Virg. Ecl. vi. 765 or all 
these may belong to II. II. To harass, molest, vec, 
trouble, incommode, afflicl, annoy, misuse, hurt, injure ; 
agros, Ces. B. G. iv. 15 : hostes, Cic. ad Div. ii. 10. post 
med.: Siciliam, Cic. Verr. Act. i. 4: uxorem, Cic. Dom. 
23: solicitudo vexat impios, Cic. Leg. i. 14 : fana vexata, 
Cic. Pis. 34, plundered: senatum, Cic. Mil. 32: rem- 
publicam, Cic. Cat. i. ro. extr.: Cic. Mil. 9: quos (mili- 
tes) locorum asperitas hostiliter vexavit, Liv. xliv. &: 
anser non dubitavit crus meum morsu vexare, Petron. 
136: utraque (herba vel species herba) amara, stomacho 
utilissima, precipue quem humor vexat, Plin. H. N. xx. 
8. prope fin. $. 32: aspera tussis fauces vexat, Martial. 
xi. 87, 1: civitatis mores luxuria atque avaritia vexabant, 
Sallust. Cat. 5: me cupido honoris vexabat, ib. 3: ita 
conscientia mentem excitam vexabat, ib. r5 but ed. 
Cort. reads vastabat : Antigonus—sepe in itineribus 
vexabatur, sc. ab Eumene, Nep. Eum. 5: again, to this 
we may refer all from I.; vis venti montes vexat, Lu- 
cret.: venti nubila vexant, Ov.: rates, Virg.: classem, 
Vell: in turba vexatus, Suet.: intactus quare mittis 
mihi, Polla, coronas? A te vexatas malo tenere rosas, 
Martial. xi. 9o, 1, torn or otherwise abused: excussit 
vexatam solo vestem, Petron. 128, disordered, deranged : 
com: vexate, Ov. Am. i. 14, 25, tortured, said by a lover 
for, ecrisped, curled: homines vexati, Liv. xxxvi. 30, 
overtired by ascending a mountain: thus also, vexatis 
hominibus equisque, Liv. xlii. $5: thus also, vexati 
omnes, Liv. xl. 22: dentes percussu vexati, i. e. labefacti, 
Plin. H. N. xxviii. r1. prope fin. $. 49: thus also, 
vexari, of trees and vines, when hurt by hail, frost; 
vexari grandine, ib. xvii. 24. post in. $. 37, 1: nec infir- 
missim: arbores gelu periclitantur, sed maxime : vexatis- 
que ita cacumina prima inarescunt, ib.: hence, vexata 
(perhaps, sc. membra), injured parts of a body, bruises ; 
vexata in quacunque parte corporis sint, quamprimum 
sic curari debent, Cels. vii. r: thus also, vexatus oculus, 
Plin. H. N. viii. 27. post in. $. 41, hurt, injured. 

Va, ee, f. L 4 way,in a twofold sense: T. 4 
way on which one goes or rides, 1. In the country, and 
sometimes in the city, when it is rendered, a way, road, 
path ; and Varro thinks that via is from veho, because 
things were carried on it: in L. L. iv. 4. post med., he 
says, Ut, quo agebant, actus, sic qua vehebant, vie dictze ; 
and in R. R. i. 2. med., he says that countrymen still 
pronounced it veha: or it may be allied to eo (to go); 
(Voss. in Etymol. says from /», eo: and Scalig., from 2, 
vicus) ; for the ancients walked before they were carried : 
hence, via militaris, Cic. Provinc. 2; Ulp. in Pand. xliii. 
7; 3, à road where an army can march, a high road, mili- 
tary way: tres ergo viae, a supero mari Flaminia, ab in- 
fero Aurelia, &c., Cic. Phil. xii. $5 for there were in 
Italy many celebrated roads, some of which were named 
from those by whom they were made ; e. g. Appia, /Emi- 
lia, Flaminia, &c.: nune iter conficiebamus sstuosa et 
pulverulenta via, Cic. Att. v. 14. in. : cursare huc illuc 
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via deterrima, ib. ix, 9. med., on a very bad road: qui 
via ire non poterant, Cos, B. C. i. 9: haud convenit una 
ire cum amica imperatorem via, Ter. Eun. iii. 2, 42: 
Aurelia via profectus est, Cic. Cat. ii. 4 : in viam se dare, 
Cic. ad Div. xiv. 12, to set out on a journey : thus also, 
vie se committere, ib. xvi. 4: ex via excedere, Cows. B. 
G. v. 19, to turn out of the way, depart out of the way: 
thus also, de via declinare, Cic. Fin. v. 2 : again, decedere 
de via, Suet. Caes. 31, to depart or turn out of the way, 
to lose one's way, wander ; and fig.; Cic. Col. 16, to de- 
part out of the right path (of virtue): decedere de via 
alicui, Plaut. Trin. ii. 4, 805 or, decedere via, Suet, 
Tib. 31, means also, to make way for one, to give him 
the wall: in via, in the street ; homo se fatetur vi in via 
nescio quam compressisse, T'er. Hec. v. 3, 30: puerperam 
duci huc per viam, ib. Ad. v. 7, 23. Again, dare 
alicui viam per fundum, Cic. Cecin. 10. in., to allow a 
passage through, or, to make way for: lictor summove 
turbam et da viam domino ad deprehendendum manci- 
pium, Liv. iii. 48. post in., make way for, make room: 
hence fig.; Galli—occurrere cum insignibus suis, vatici- 
nantes fanatico carmine, deam Romanis viam belli et vic- 
toriam dare, success in war, Liv. xxxviii. 18. post med. 
Again, viam facere, to make a way, open a way; ille 
ferro, quacunque ibat, viam facere (sibi), Liv. iii, 48. 
post med.: tellus icta viam in "Tartara fecit, Ov. Met. v. 
423: jam facient celeres remus et unda vias, Ov. Her. 
xvi. 330: for which is said also, viam pandere, Virg. 
/En. xii, 626: Liv. x. 41; or, aperire, Liv. vii. 33: 
"Tacit. Ann. ii. 215 or, patefacere, 'l'acit. Ann. i. 32 ; or, 
viam ferro invenire, Tacit. Hist. iv. 205 or, dare, Liv. 
iii. 48. (see above) ; but viam facere means also, to jour- 
ney, go, take a journey; ut ad senem etiam alteram fa- 
cias viam, Plaut. Bacch. iv. 4, 41, that you are going a 
second time to: feci vias per freta, Ov. Her. xvi. 22. 
Again, dare viam alicui, to make room for a person com- 
ing, that he may pass through, Liv. iii. 48. post in. (see 
above): Plaut. Aul. iii. r, 2: hie quidem ad me recta 
habet rectam viam, Plaut. Pseud. iv. 7, 37, comes straight 
to me, (see II.) Again, via ire, to walk or remain in 
the streets : tantum convocatos milites monuit, via omnes 
irent, nec diverti quemquam aut excedere ordinem agmi- 
nis paterentur, Liv. xxv. 9. ante med.: hence fig.; lex 
legi non miscetur; utraque sua via it, takes its course, 
Sen. Benef. vi. 6: also, viam ire, and redire ; e. g. Pollux 
itque reditque viam, Virg. /En. vi. 122: tu abi tacitus 
tuam viam, Plaut. Rud. iv. 3, 88, go your way: hence 
proverbially, tota via errare, T'er. Eun. ii. 2, 14, to be 
completely mistaken, to wander far, to err entirely : ego 
autem neque pugno cum illa causa propter illam amici- 
tiam, neque adprobo, ne omnia improbem, qus antea 
gessi: utor via, Cic. Att. ii. 19. ante med. (perhaps), I 
go my way, i. e. [ do not trouble myself about it, let 
them say what they choose. Others explain it, I take a 
middle course. In the end the sense is the same. But 
the former seems more correct, for the way.in which one 
goes is not always the middle way : it seems to signify 
prop., I go my way without troubling myself as to what 
is judged or spoken on the right hand or the left. Again, 
sternere viam, to make a way passable; silice, Liv. xli. 
27, to pave, lay: sternunt iter omne viarum, Lucret, ii. 
626, i. e. omnes vias: thus also, munire, Liv.; see Mu- 
nio: via means also, a way by land, in. opposition to the 
sea ; quemadmodum et maris et vie confeceris iter, Apul. 
Met. ii. ante med. p. 120, 37. Elmenh. Again, viam 
inire, to journey, Cic, Mur. 12: Val. Fl. iii. 629: thus 
also, ingredi, Cic, Senect. 2. extr.: Cic. Oflic. i. 32. post 
med.: Liv. ii. 445; or, insistere, ''er. Eun. ii. 3, 35 or, 
adfectare ; see Affecto; or, invadere, Virg. /En. vi. 260; 
hence fig.; viam inire, to find or use means, Liv. xxxv. 
7: via progredi, to travel by the road: hence fig., i. e. 
to proceed regularly; Zeno igitur ita naturam definit, ut 
eam dicat ignem esse artificiosum ad gignendum progre- 
dientem via, Cic. Nat. D, ii. 22. in.: thus also, utor via, 
I aet in a regular or proper manner, Cic. Att. ii. 15. (see 
above): viam carpere, Hor. Sat. ii, 6, 93, to go, travel ; 
claudere, ''acit. Ann. i. 66: quam viam ad superos (the 
upper world) habet ? Sen. Herc. Fur. 319, how will he 
come back? 2. In the city, « street, lane ; per omnes 
vias in forum curritur, Liv. ii. 23: omnibus viis atque 
angiportis, Hirt. B. G. viii. 2. "To this belongs from 
above, abi viam tuam, Plaut.: via sacra, Hor.; see Sa- 
cer. 3. 4 way, i. e. «ny passage ; et hinc miser dejectus 
in viam transit, subsellioque semifultus extremo, &e., 
Martial. v. 14, 8: thus also, « passage or canal ; e. g. in 
the human body; succus is, quo alimur, permanat ad 
jecur, per quasdam a medio intestino usque ad portas je- 
coris ductas et directas vias, que» pertinent ad E 
adherent, Cic. Nat. D. ij. 55. in.: of a river; 

viam (in mare) non posset Xanthus, Virg. /En. v. 807 : 
hence, « rift, chink, gap, cleft; finditur x fit) via in 
solidum cuneis, Virg. Georg. ii. 79: also, the track E an 
arrow in flying ; signat viam, Virg. /En. v. $26. N. B. 
Ingredi viam, Plaut. Amph. i. 1, 2733 and, instare rec- 
tam viam, Plaut. Asin. i. 1 39, to speak rightly, say the 
truth: redire in viam, "Ter. And. i. 2, 29, to come to 
one's senses again. 2. 44 journey, march ; inter viam, 
Cic. Att. iv. 3. prope fin.; or, inter vias, Plaut. Pen. v. 
3,43; Ter. Eun. iv. 2, 1, by the way, on the journey : 

vim sibi causa, Ov. Met. ii. 33: de via languere, Cic, 
Phil. i. , to be weak and languid from the journey ; thu 
also, fessus de via, Cic. Somn. Scip. 1: mul 

viam progredi, Cic. Divin. i. rg : thus also, viam tridui 
procedere, Ces. B. G. i. 38: hic quidem ad me recta 
habet rectam viam, Plaut. Pseud. iv. 7, 37, comes in a 
straight course to me. T'o this belongs, d facere, to 
journey, travel, make a journey, (see above); fac alteram - 
viam ad &c., Plaut. (see Don recta via, straightway 
proficisci in pistrinum, Ter. And. iii. 4, 41: hence, recta - 
via narrare, ''er. Heaut. iv. 3, 28, to speak out p iol 
Again, unam tibi viam et perpetuam esse vell 
Pis. r4, wished that you may never come 
adfectare ad aliquem : see Affecto. — IL. Fig., 
senses; 1. 44 means, way or opportunity of. 
any thing; vias optimarum artium tradere, C 
ii. r: habeo certam autem viam atque rat 
omnes illorum conatus investigare et consequi p 
Cic. Verr. Act. i. 16. post med.: viam fraudis ini 
xxxv. 7; to use the means: viam consilii inver 
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iv. 48: unam viam saluti esse ratus, Liv. xxxvii. 11: 
prima via salutis (i. e. ad salutem) Graia pandetur ab 
urbe, Virg. /En. vi. 96: ego hanc primus inveni viam 
(sc. quaestus), Ter. Eun. ii. 2, 16: si qua via est, si quam 
tibi diva ereatrix ostendit, Virg. /En. vi. 367 : vias jus- 
titiz, litigandi tradere, Cic. Leg. i. 6: omnes vias perse- 
quar, Cic. ad Div. iv. 13: thus also, copi non humani- 
tus, neque ut animum decuit swgrotum adolescentuli, 
tractare, sed vi et via pervulgata patrum, Ter. Heaut. i. 
I, 495; or this may mean, a method or plan; in the end 
it is the same: thus also, qua via captent te isti, eadem 
ipsos capi, Ter. Hec. i. i, 16: certum offirmare est viam 
me, quam decrevi persequi, ib. iii. 5, 4: hac non succes- 
sit, alia adgrediemur via, Ter. And. iv. r, 46: reliquos 
legatos eadem via adgressus plerosque capit, Sallust. Jug. 
16 (19). 2..4 method, rule, way, plan, manner 5; vit:w, 
Hor. Ep. i. 17, 26, course of life: via pervulgata patrum, 
Ter. (see above): qua via captent te isti, eadem, &c., 
Ter. (see above) : alia adgrediemur via, Ter. (see above): 
legatos eadem via adgressus, Sallust. (see above): hence, 
se per omnes vias leti interficere, i. e. genera mortis, Liv. 
xxxi. 18: breviorem viam mortis aperire, Tibull. i. to 
(11) 4: especially, £he proper or right method, way, or 
rule, regularity ; dicendi, Cic. Or. i. ro: hence, via 
(ablat.), methodically, duly, properly, in proper order ; 
via dicere, Cic. Brut. 28: via et ratione disputare, Cic. 
Fin. ii. 1: via progredi, Cic. Nat. D. ii. 22 : etenim ipsus 
secum eam rem reputavit via, Ter. And. ii. 6, 11, pro- 
perly ; some edd. have, recta via. "To this we may refer 
from above, ingredi viam, Plaut. Amph. i. r, 2735 and, 
rectam instare viam, Plaut. Asin. i. I, 39, to speak 
truly or rightly. III. Te stripe in a garment ; illa 
gerat vestes tenues, quas femina Coa texuit, auratas dis- 
posuitque vias, Tibull. ii. 3, 54. (ii. 6, 36). IN. B. Vias 
(genit.), for vi;, Enn. ap. Priscian. 6. Again, viai, for 
nh Lucret. i. 407, 660, 1061: ii. 249: iii. 497: iv. 
24. 

Vikca, m, a town of Vindelicia; Tab. Peuting.: 
hodie Wagegg (Wageck). 

Viipnvus, i, a river of Germany, by some supposed to 
be the Oder, by others the Spree, seems not to occur : for 
it we find Viadus; Ptol: unless we ought to read 
Viadrus. 

Vriapus,i. See Viadrus. 

Viaris, e, (from via), of or belonging to a way or the 
ways (streets) ; Lares, Plaut. Merc. v. 2, 24, who preside 
over the ways or streets, and are worshipped there: thus 
also, dii, Serv. ad Virg. /En. iii. 168. 

V1ANIOMINA, 2$, a town of Noricum; Plin. H. N. iii. 
24. in. $. 27 : said by Harduin to be the modern Vienna: 
and so it would be i. q. Vindobona, Vindomana, Vindo- 
mina. 

Viíaníus, a, um, (from via), of, belonging to, or con- 
cerned. with the way or the ways (streets) ; lex, Col. in 
Cic. Ep. viii. 6, relating to the repairing of roads. 

ViATÍA, 2, a town of Hispania "Tarraconensis, in the 
territory of the Oretani : called also Biatia; Ptol.: hence, 
Viatiensis, e, thereto belonging; Viatienses, the inhabit- 
ants; Plin. H. N. iii. 3. post med. $. 4. 

ViATÍCATUS, a, um, (from viaticum), furnished with, 
or having money for a journey ; Plaut. Men. ii. 1, 30. It 
is properly part. of viatico, are, i. e. viatico instruere. 

VraTICO, are, (from viaticum), i. e. viatico instruere : 
see Viaticus. 

VíATÍCULUM, i, n. (dim. of viaticum), a little money 
or a small sum for a journey ; ne futurum sit, ut—eges- 
tate Rome laboret, viaticulo suo non recepto, quod ad 
sumtum pater ei destinaverat, Ulp. in Pand. v. r, 18. 
extr.: viaticulum mihi corrasi, Apul. Met. vii. ante med. 
p. 19r, 16. Elmenh. 

ViraATICUM. See Viaticus. 

ViíATÍCUS, a, um, (from via, as aquaticus, venaticus, 

&c.), of or belonging to a, way or journey ; cena, Plaut. 
Bacch. i. r, 6r, a meal on the way: hence, viaticum, 
subst. (sc. aliquid, or negotium, or argentum), hat which 
one takes with him for a journey, money or provisions for 
a journey; potest enim quidquam esse absurdius, quam, 
quo minus vic restet, eo plus viatici quzerere ? Cic. Senect. 
18. extr.: alicui dare viaticum, Plaut. Capt. ii. 3, 89: 
adornare alicui viaticum ad fugam, Plaut. Epid. v. 1, 9: 
vide, ut mihi viaticum reddas, quod impendi, Plin. Ep. 
vii. 12. extr.: impendere aliquid in viatica, ib. iv. r3. 
ante med. $. 5: subducta viatica plorat, Hor. Ep. i. 17, 
54: Suo viatico reduxit me ex errore in via, Plaut. 
Pseud. ii. 3, 2, i. e. suo sumtu: and facete, abiit ad 
Acheruntem sine viatico, Plaut. Pen. prol. 71: hence, 
I. Fig.; magnum viaticum ex se atque in se ad everten- 
dam remp. habere, i. e. facultatem, Quadrigar. ap. Gell. 
xvii. 2. med. 8$. 13, where Gellius adds, magnum viaticum 
pro magna facultate et paratu magno, nove positum est ; 
videturque Grecos secutus, qui iQé2 a sumtu vie ad 
aliarum quoque rerum adparatus traducunt, ac scepe àQ- 
Bízcov pro eo dicunt, quod est, institue et instrue. LL 
AMoney made, begged, or saved up by a soldier in war ; 
Luculli miles collecta viatica multis :erumnis, lassus dum 
noctu stertit, ad assem perdiderat, Hor. Ep. ii. 2, 26. 
in.: ingresso civile bellum centuriones cujusque legionis 
singulos equites e viatico suo obtulerunt, Suet. Czes. 68. 
in. III. The money which one spends on a journey or 
at any place from home; cum fiiusfamilias viaticum 
suum mutuum dederit, cum studiorum causa Roma 
ageret, responsum est, &c., Ulp. in Pand. xii. 1, 17. 
IV. The money given to Charon for the passage across the 
Styx ; nec Charon ille—quidquam gratuito facit; et pau- 
per moriens viaticum debet querere, A pul. Met. vi. med. 
p. 180, 32. Elmenh.; or p. 121. Pricei; or p. 417. 
Oudend. 

VIATIENSES, ium, the inhabitants of the town Viatia 
or Biatia (Bieríz, Ptol.) in Spain; Plin.: see Viatia. 

ViATOR, Oris, m. (from viare, to go, travel), any one 
that goes or has to go: hence, I. A traveller, a way- 
Jaring person; quia non semper viator a latrone, non- 
nunquam etiam latro a viatore occiditur, Cic. Mil. 21. 
ante med.: et latro et cautus prewcingitur ense viator, 
Ov. Trist. ii. 271; and, Cic. Fat. 15: Cic. Att. ii. 11: 
Hor, Sat. i. 5, 17: i. 7, 30: Hor. Od. iii. 4, 32: Virg. 
Georg. iv. 97 : Ov. Am. iii. 6, 97 : Ov. Pont. iv. 10, 34: 
Juv. x, 22: Martial ii. 6, 14: xi. 14, 1: Phsdr. ii. 
I; 8 lI. 4n attendant or officer who summoned per- 
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sons into the presence of a magistrate, an. apparitor, 
sergeant : such servants were assigned both to magi- 
strates who had lictors, e. g. the dictator, consul, praetor, 
and especially to those who had not any; tribuni plebis, 
Liv. ii. 56: iij. 56: Varr. ap. Gell. xiii. 12 ; and to the 
censors; Liv. xxxix. 44: also to the consuls; matronis 
per viatorem accitis (sc. a consulibus), Liv. viii. 18. And 
they seem to have been employed like the lictors ; arreptus 
a viatore (sc. tribuni plebis), Provoco, inquit, Liv. iii. 26 : 
miserisne viatorem, qui Bibulum domo vi extraheret ? 
Cic. Vat. 9: and Valgius Rufus, ap. Gell. xii. 3, reckons 
them among the lictors, namely, a viator bound the 
hands and feet of those who were to be scourged, and he 
who, ex collegio viatorum, had performed this office was 
called lictor: viatores sdilicii, Liv. xxx. 39: viator con- 
sularis, Inscript. ap. Grut. p. 627. n. 1 and 2 : prztorius, 
ib. n. r: questorius, ib. n. 4, 5, 6: pullarius (perhaps 
i. q. minister pullarii, or consulis captantis auguria e 
pullis, or augurum), ib. n. 5: viator augurum, Inscript. 
ap. Murat. p. 718. n. 3: viator vir Vir. Epul, ib. 
p. 174. n. 6: decuria lictorum viatorum, Inscript. ap. 
Grut. p. 630. n. 12. N. B. They are said to have had this 
name from their being obliged to summon the senators 
who formerly resided on their estates, as Cicero says, Se- 
nect, 16; or it may have been given them simply because 
their office consisted in going about from place to place. 

VÍATORÍUS, a, um, I. (From vio, are, or from 
viator, a traveller, &c.), of or belonging to the provisions, 
money, &c., taken with one on a journey ; vasa, Plin. H. 
N. xvi. 10. prope fin. $. 20: thus also, argentum, Sca- 
vola in Pand. xxxiv. 2, 4o, money for a journey: thus 
also, medicamentum ; sed viatorium istud et physicum et 
semper paratum scire convenit, sc. medicamentum, Veget. 
de Re Vet. i. 6r. (al. ii. 33): horologia, Vitr. ix. 9. 

IL. (From viator, IL.), of or belonging to the viatores; 
e. g. decuri; du, viatoria et lictoria, Inscript. ap. Grut. 
p. 631. n. 2. 

ViíATRIX, icis, f. (from vio, are), I. She that tra- 
vels ; crepidas peragrand: telluris causa—viatrix infati- 
gata gestabat, Mart. Cap. 6. post in. p. 190. Grot. — II. 
A woman's name; Aquilia Viatrix, Inscript. ap. Grut. 
P* 745. n. 5. 

VI1BANTAVARIUM, i, a town of Germany or Sarmatia, 
beyond the Vistula, and so in Poland ; Ptol. 

VisELLI, orum, an Alpine people of Liguria; Plin. 
H. N. iii. 5. ante med. $. 7. 

ViBERI£, orum, a part of the Lepontii, called Lepontii 
Viberi; Plin. H. N. iii. 20. ante med. $. 24. 

VisEX or Vinix, icis, f. (according to some, from 
1BvZ, plur. 1Buxss, i. e. eviyjsei, Hesych.: see Voss. Ety- 
mol.), he mark of a blow or stripe, a weal, stripe ; vibices 
quantas! Varr. L. L. vi. 3. post med.: vibice flagellat, 
Pers. iv. 49: verberum vulnera atque vibices pellibus 
ovium recentibus impositis obliterantur, Plin. H. N. 
XXX. I3. post med. $. 39: homunculi vibicibus livedinis 
totam cutem depicti, Apul. Met. ix. ante med. p. 222, 
26. Elmenh.: vibices plagz verberum in corpore humano, 
&c., Paul. ex Festo: cf. Cato ap. Non. 2. n. gto. Also 
vibicibus is said to occur, Plaut. Most. iv. 1, 115 but edd. 
Gron., "Taubm., Camer., and Douz., have not this word. 

Vini (Vibii) FonuM: see Vibius. 

V1BÍA, :, f. said to mean, a cross piece of wood, pro- 
bably, « piece of timber lying on the vara: see Vara. 

ViBiLÍA, zm, i. e. dea viarum, Arnob. iv. ante med. 
p. 164. Herald. (al. p. 131), where ed. Herald. reads Upi- 
bilia. 

VIBINATES, ium, a people or inhabitants of a town of 
Lower Italy, on the borders of Apulia and the Samnite 
territory; Plin. H. N. iii. rr. extr. $. 16 : according to 
Harduin, the town is now called Bovino. 

Viniscr, orum, a people of the Bituriges in Aqui- 
tania; Ptol: called also Ubisci; Plin. H. N. iv. r9. 
&. 33; see Biturix: also Vivisci: hence, Viviscus (Vi- 
biscus), a, um, thereto belonging; Vivisca ducens ab 
origine gentem, Auson. de Mosell. 438. 

Vrnívus, a, um, a Roman family name: I. Adject., 
Vibian; familia, &c. II. Subst., Vibius is a man's 
name; Vibia, a woman's ; e. g. C. Vibius Pansa, who was 
consul with Hirtius, having previously been tribune of 
the people; Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 8. post med. 
III. Vibius Crispus, an agreeable orator; Quint. v. r3, 
48: viii. 5, 15: x. I, 119: xii. 10, 11: Suet. Dom. 2. 
N. B. Vibia varam sequitur, Auson. (see above, Vara). 
N. B. Vibi (for Vibii) Forum, a town of Upper Italy, 
beyond the Po; Plin. H. N. iii. 17. $. 21: Harduin says 
that it is now the Castel Fiori on the borders of Turin 
(in finibus Taurinorum) : hence its inhabitants are called 
Forovibienses; Plin. H. N. iii. 16. in. $. 20. 

VinBIX, icis. See Vibex. 

Vino or Vrnox, onis, a town of the Bruttii in Lower 
Italy; Cic. Att. iii. 3: Cic. Plane. 40: Liv. xxxv. 40: 
Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 7. $. 13: Ces. D. C. iii. o1: 
called also Vibona, x, Tab. Peuting.: also Vibon Red 
Valentia, Plin. H. N. iii. &. post med. (near the end 
8. 105 or, Vibona Valentia, Strabo: also simply, Valen- 
tia, Inscript. ap. Grut. p. rgo. n. 7: it was formerly 
called Hippo; Mela ii. 4: Plin. H. N. iii. 5. post med. 
(near the end) $. 10: hence, Vibonensis, e, thereto. be- 
longing; sinus, Cic. Att. xvi. 6. in.: Plin. H. N. iii. 5. 
post med. (towards the end) $. 10: ager, Liv. xxi. 51. 

Vrn0, onis, m. or plur. VIBONES, Zhie flower of the herb 
Britannica; Plin. H. N. xxv. 3. post in. $. 6, where we 
find the plural, florem vibones vocant. 

VimoNENsIS, e. See Vibo or Vibon. 

VinRABÍLIS, e, (from vibro, are), I. That may be 
brandished ; ornus, i. e. hasta, Auson. Ep. xxiv. 108. 
IL. That vibrates or quivers ; sidus, Mart. Cap. i. ante 
med. p. 11. Grot., twinkling. : j 

VIBRABUNDUS, a, um, (from vibro, are), i. e. vi- 
brans; e. g. (de stella Mercurii) ubi radiis solaribus—li- 
beratur ante emergentis splendorem jubaris vibrabundus 
adparet, ultra terrarum v Sé EE MMÉ sublevatur, Mart. 
Cap. 8. prope fin. p. 297. Grot. su ; 

P M tnis, t from vibro, are), vibration, rapid 
motion. to and. fro; trisulca vibramina draconum, Apul. 
Met. vi. ante med. p. 179, 17- Elmenh. à 1 

VinnaTÍo, onis, f. (from vibro, are), i. q- vibramen ; 
e. g. tonitruum, Jun. Calpurn. ap. Vopisc. in Caro 8: 
haste, Fest. in Gradivus. 


VIBRA'TUS 


VrnRATUS, us, m. (from vibro, are), « vibrating ; 
cum radio consequente proprii luminis vibratum amit- 
tunt, Mart. Cap. 8. extr.: crebri vibratus ignium, ib. i. 
post med. p. 17. Grot. 

, Vinnissug, arum, i. e. pili in naribus hominis, quod 
his evulsis caput vibratur, Fest. 

Vinnisso, üre or ére, (freq. of vibro, are), to move 
quickly or wilh vibration; e. g. the voice in singing ; 
Paul. ex Festo, where the edd. have vibrisse ; the passage 
is, Vibrisse (for which Scaliger reads vibrissare: thus 
also Dacier, who says that the Codd. MSS. have vibris- 
sero) est vocem in cantando crispare; Titinnius: si erit 
tibi cantandum facito usque exvibrisses. 

Vinnix, a town of Libya interior; Ptol. 

Vinno, avi atum, are, (according to Nunnes. ap. 
Voss. in Etymol, from £z», jacio, projicio, which Vos- 
sius disapproves of: he says, Credo, quia projecta tremu- 
Inm habent motum 5 vel dicamus, esse ab ifs, quod Io- 
nibus notat ferio, percutio, ut Hesychius testatur ; nam 
et percussa vibrantur), to move quickly any thing to and 
fro, to shake, vibrate ; obviaque adversas vibrabant fla. 
mina vestes, Ov. Met. i. 528: draco multifidas linguas 
vibrans, Val. Fl. i. 61: vibrat tremor ossa, Claudian. 
Proserp. iii. 152: rabies arcana cavernas vibrat, ib. in 
Eutrop. ii. 25: serpens squalidum crista caput vibrans, 
Sen. Herc. (Et. 1254 : thyrsum vibrante manu, ib. CEdip. 
440 : sic mea vibrari pallentia membra videres, Ov. Her. 
xi. 77, to tremble: vibrata flammis equora, Val. Fl. viii. 
306, glittering, glimmering: viscera vibrantur, sc. by 
riding, Tacit. Ann. xii. 51: impositus scuto more gentis 
et sustinentium humeris vibratus, dux eligitur, ib. Hist. 
iv. 13, carried to and fro, or, raised on high : et tremulos 
humeris gaudent vibrare colores, quos operit formatque 
chalybs, Claudian. in Rufin. ii. 356, to cause to glitter : 
faces, Claudian. (see below) : digitos, Quint. (see below): 
hence, I. To flourish, brandish, hurl; hastas, Cic. 
Or. ii. 10: sicas, Cic. Cat. ii. r0: jaculum, Ov. Her. iv. 
43: faces, Claudian. in Epithal. Pallad. 97 : fulmina vi- 
brat Jupiter, ib. de Stilich. ii. 167: palus radios Motia 
vibrat, emits, reflects, ib. de rv Consul. Honor. iv. 179: 
spicula per auras vibrata, Ov. Met. viii. 374: quod ad 
serpentes adtinet, vulgatum est—jaculum (a kind of ser- 
pent) ex arborum ramis vibrari, Plin. H. N. viii. 23. 
$. 35, i.e. se vibrare, to dart down: sustinentium hu- 
meris vibratus, i. e. in altum jactatus, Tacit. (see above): 
digitis vibratis jactare sententias, Quint. xi. 3, 120: ful- 
gor vibratus ab there venit, Virg. /En. viii. 524 : and 
fig., of words; iambos, Catull. 36, 5 : hence, sc. se, £o vi- 
brate ; lancea, Sil. i. 5339: Demosthenis non tam vibra- 
rent fulmina, Cic. Or. 70: oratio vibrans, Cic. Brut. 95, 
powerful, penetrating, nervous : thus also, sententie vi- 
brantes, Quint. x. r, 60: xii. 9. post in. : also, to sound, 
to be heard ; querela adhuc vibrante, Val. Max. v. 3, 2: 
ejusmodi fabule vibrabant, Petron. 47: sonat (vox) et 
vibrat in auribus meis, Sen. de Provid. 3. ante med.: 
hence, vibrans, powerful, strong, nervous, penetrating, 
impressive ; oratio, Cic. (see above): sententie, Quint. 
(see above): iambus flammis corusci fulminis vibratior, 
Auson. Ep. xxi. 5. II.. To curl, crisp ; crines vibrati, 
Virg. /En. xii. 100 : namque /Ethiopas vicini sideris va- 
pore torreri adustisque similes gigni barba et capillo vi- 
brato, non est dubium, Plin. H. N. ii. 78. $. 8o. II. 
Sc. se, to move itself quickly to and. fro, to shake, vibrate, 
quiver ; igne micant oculi (serpentis), corpus tumet omne 
veneno, tresque vibrant linguz, Ov. Met. iii. 34: palpi- 
tatio nervorum sine intermissione vibrantium, Sen. Ep. 
95. ante med.: nec simplici modo quatitur (terra), sed 
tremit vibratque, Plin. H. N. ii. 80. med. $. 82: sonus 
luscinie vibrans, ib. x. 29. med. $. 43, shaking, tremu- 
lous: supercilium, Ov. Am. ii. 5, 15: hence, fo glitter, 
sparkle ; incendia vibrant, Sil. ii. 664 : mare, quia a sole 
collucet, albescit et vibrat, Cic. Acad. iv. 33: ardor vi- 
bravit in undis, Claudian. Proserp. ii. 2 : ignibus Ide vi- 
brat, Val. Fl. ii. 583 : vibrabat ab ore ignis, Sil. xi. 329 : 
vibrabat crista metallo, ib. iv. 156: "T'yrius vibrat torus 
igneus ostro, Val. Fl. ii. 342 : ensis, ib. ii. 67 : sapphiri 
fundunt colorem leniter blandum, neque in oculos, ut 
carbunculi, vibrant, Plin. H. N. xxxvii. 9. ante med. 
$. 40: signa vibrantia, Flor. iii. r1. post med. : vibranti 
clypeum cuspis transverberat ictu, Virg. /En. x. 484: vi- 
branti gladio, ib. ix. 769: vibrantia tela, Ov. Met. xii. 
79: hence fig.; oratio, Cic. (see above): sententiw, 
Quint. (see above) : iambus flammis corusci fulminis vi- 
bratior, Auson. (see above). 

VrBULLIUS, a, um, a Roman family name: LE 
Adject., Vibullian ; familia, &c. II. Subst., Vibullius 
is a man's name; Vibullia, a woman's ; e. g. L. Vibullius, a 
partisan of Pompey; Ces. B. C. i. 15, 23 and 24: Cic. 
Att. vii. 1: Pompei in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. 
II. 

VinunNUM, i, n. (from vieo, quia servit viendo seu 
ligandos or from ;/8ów, cedo, quia servit cedendo, ac- 
cording to Voss.), a kind of shrub, by some called the wild 
vine, wayfaring-tree ; quantum lenta solent inter viburna 
cupressi, Virg. Ecl. i. 26. . 

Vica PoTA or VicAPÓTA, z, (from vinco and potior, 
as Cicero, Leg. ii. 11, explains it ; or, for potens victori;, 
mistress of conquest), the goddess of victory; Vicepote 
(sc. edes), Liv. ii. 7. extr.: proximus interrogatur sen- 
tentiam Diespiter Vie: Potz filius, Sen. Apocoloc. post 
med.: Vice pote (Viespote), Cic. Leg. ii. rr. extr., 
where ed. Ernest. reads Vicepote. 

VicANÉUS,i. See Vicanus. á 

VicANUSs, a, um, (from vicus), that dwells ina hamlet 
or village (vicus); nocte adorti vicum maritimum, nomine 
Lan, improviso occupavere. Vicani, quique ibi exsules 
habitabant, primo—territi sunt, &c., Liv. xxxviii. 30. 
extr, the villagers: Timolites ille vicanus, Cic. Fl. 3; 
but ed. Lambin. has Nicanus as a proper name. Again, 
non vicanos haruspices, non de circo astrologos, &c., 
Enn. ap. Cic. Divin. i. £8, who dwell in villages, or, 
as some explain it, who traverse the village. N. B. We 
find also vicaneus, Cod. Just. xi. tit. 56, in the title, and 
leg. 1. 

PEVYCRRYRNUS, a, um, (from vicarius), belonging to a vi- 
carius (deputy, vicar); apex, Sidon. Ep. i. 3; i. e. honor 
et dignitas vicarii, se. prefecti pretorio. The vicarii 
were deputy-governors under the praefecti prwtorio, and 
presided over certain provinces : thus under the prefectus 
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VICARIUS 


praetorio Ttali:, were three vicarii, namely, urbis Romse, 
Italie, and Galliarum. 

ViícAnRÍUs, a, um, (from vicis), that supplies the place | 
of a person or thing, vicarious ; manus, Quint. Decl. vi. | 
21: mors, Quint. Decl. ix. c. penult. ; Hyg. Fab. 243, 
which one suffers in the place of another : corpus, Quint. 
Decl xvi. 7: vicaria fides amicorum, quod, quibus in 
rebus ipsi interesse non possumus, in his opere nostre 
vicaria fides amicorum supponitur, Cic. Rosc. Am. 38 ; 
or here vicaria may be used subst. : hence subst., vicarius, 
sc. homo, a deputy, substitute ; succedam vicarius tuo 
muneri, Cic. Verr. iv. 37: cujus vicarius qui velit esse, 
inveniri nemo potest, Cic. Sull. 9: te do vicarium, Cic. 
ad Div. xvi. 22 : vicarium nullum habet, Cic. Verr. iii. 
38: defunctumque laboribus equali recreat sorte vicarius, | 
Hor. Od. iii. 24, 16: vicarius damni, i.e. qui pro alio | 
damnum facere cogitur, Papin. in Pand. xxvi. 7, 39. | 
prope fin.$. 16. "Thus Cicero calls Murena his successor | 
in the consulate, vicarium diligenti: mez, Cic. Mur. 37: | 
thus also, vicarius diligenti:? mez succedit, Colum. xi. 1, 
5. "Thus also, vicarius servi, or simply, vicarius, sc. 
homo or servus, « slave kept by another to do his work, | 
an underslave ; Plaut. Asin. ii. 4, 28: Hor. Sat. ii. 7, | 
79: Martial. ii. I8, 7: Paul. in Pand. ix. 4, 19: Ulp. | 
ib. xv. r, 17: thus also, peculia omnium vicariique reti- 
nentur, Cic. Verr. i. 56. extr.: thus also, femin. vicaria, 
substantive ; e. g. quod quibus in rebus ipsi interesse non | 
possumus, in his opere nostre vicaria, fides amicorum 
supponitur, Cic. Rosc. Am. 38, for, fides amicorum (tan- 
quam) vicaria, &c.; or this may be taken adjective, (see 
above). 

VicATi1M, adv. (from vicus), i. e. per vicos, E 
From street to street, by streets ; ambire vicatim, Cic. Att. | 
iv. 3. post in.; and, Cic. Dom. zo: Hor. Epod. v. 97: 
Hirt. B. Alex. 5. II. From village to village, by vil- 
lages; habitare vicatim, Liv. ix. 13: Mesopotamia tota 
Assyriorum fuit, vicatim dispersa preter Babylona et 
Ninum, Plin. H. N. vi. 26. post in. $. 30. 

Vicre, VrcEM. See Vicis. 

ViCENALIS, e, (from viceni, e, a), i. e. vicenarius ; 
e. g. sphera, Apul. Doctr. Plat. i. ante med. p. 5, 14. 
Elmenh., of twenty equal sides. 

VicENARÍUS, a, um, (from viceni, z, a), of or contain- 
ing twenty ; vicenarius, sc. homo ; e. g. quot vultis an- 
nos agens, vultis tricenarius ? vultis vicenarius ? Arnob. 
ii. ante med. p. 74. Herald. (al. p. 58), twenty years old : 
hence, lex quina vicenaria, Plaut. Pseud. i. 3, 69, (thus 
edd. Gronov., Camerar., Buchner., and Douz.; Lipsius 
would read vicennaria, and thus has ed. Taubmann.), is 
the lex Lztoria, which ordained that young persons 
under twenty-five years of age should not make any bar- 
gains, and so could not borrow money: fistula vicenaria, 
Vitr. viii. c. 7 ; Frontin. de Aquzd. 30; Pallad. in Aug. 
12, of which the plate, before it was formed into a pipe, 
was twenty inches wide. 

VICENTZ, z, a, (from viginti), I. Twenty, distribu- 
tivé; itaque nonnulli vicenos annos in disciplina per- 
manent, Ces. B. G. vi. 14 : amphoras vicenos percipient 
ex singulis jugeribus, Colum. iii. 3. med. $. 7: an- 
nua vicena millia Neapolitanis pro eo numerari jussit, 
Plin. H. N. xviii. rr. prope fin. $. 29, 3: hydri marini 
vicenum (for, vicenorum) cubitorum adnatantes terruere 
classem, ib. vi. 23. med. 8. 26 : numerus fecunditatis ad 
vicenos (of swine), sed educare tam multos nequeunt, ib. 
viii. 5r. in. $. 77 : quippe (hzc genera frumenti) non ex- 
cedunt in modium vicenas libras, si quis granum ipsum 
ponderet, ib. xviii. 7. post med. $. 12, 2: si duc res, quee 
conferuntur, vicenas habent partes, Varr. L. L. ix. 1: 
hence, viceni quini: see Viceniquini.  II.Gen., twenty; 
vicenos ter, puto, numos, sc. perdideris, or te perdidisse, 
Martial iv. 26, 3: diebusque vicenis interpositis, idem 
fiat, si qua admonitio doloris supersit, Plin. H. N. xxv. 
8. ante med. $. 49. N. B. We find also vigeni, $, a ; 
e. g. Viminalium (salicum) singula jugera sufficere pos- 
sunt quinis et vigenis jugeribus ligand: vines, arundineti 
singula jugera vigenis ligandis, Colum. iv. 3o. post in. 
$2. 

VICENIQUINI, or, more correctly, as two words Vi- 
CENI QUINI, VICENJE QUINJE, VICENA QUINA, ftwenly- 

Jive ; pondo vicenaquina, Colum. xii. 18. extr.: annorum 
centenum vicenum censi sunt quinum homines duo, Plin. 
H. N. vii. 49. prope fin. $. 50, for vicenorum quinorum: 
fistula, qua habet aree&— digitos quadratos vigintiquinque, 
vicenum quinum adpellatur, Frontin. de Aquzd. 29 and 
47. "Thatit is two words is seen from their being trans- 
posed; Liv. xli. 7, denarios quinos vicenos: thus also, 
quinis et vigenis (for vicenis) jugeribus, Colum. iv. 30. 
post in. 8$. 2 : see the whole passage in Viceni. 

VICENNALIS, e, (from vicennis, e, which perhaps does 
not occur, or from vicennium), of twenty years ; vicen- 
nalia, sc. solennia, or festa, sacra, Lactant. de Mort. Per- 
secut. 17. in., et 3t. in., a vicennial feast, i. e. after the 
emperor had reigned twenty years, in commemoration of 
this: vota vicennalior., on a coin ap. Du Fresne in Fa- 
mil Aug. Byz. p. 17. ed. Ven. Hist. Byz.: these vows 
were called also vota vicennalia; e. g. votis vicennalibus, 
Cos. iii., in Numo Alexandri Augusti ap. Cellar. ad Lac- 
tant. de Mort. Persecut. t7. 

VICENNARIUS, a, um, (from vicennium) ; e. g. lex: 
see Vicenarius. 

VicENNÍUM, i, n. (from vicies and annus ; more ac- 
curately, from vicennis, e, from vicies and annus, i. e. vi- 
cennial), the space of twenty years; vicennii tempus, 
Modestin. in. Pand.l. 8, 8. 1c is properly an adjective, 
vicennius, a, um, of twenty years, sc. spatium, a space of 
twenty years. 

VicENTIA, Vicentinus. See Vicetia. 

ViCEPOTA, i.q. vica pota. See Vica Pota. 

VicEPRAGEFECTUS, (from vice, ablat. of vicis, and prz- 
fectus), i. e. qui est vice przfecti, Inscript. ap. Maffei. in 
Mus. Veron. p. 462. n. 2. 

ViCEQUJESTURA, e, f. (from vice, ablat. of vicis, and 
quiestura), Ze vice-quastorship ; Ascon. Ped. in Cic. Ar- 
gum. Verr. 1. 

VicEs, plur. See Vicis. 

VickEstEs, adv., for vicies, does not occur; but Vige- 
sies is cited from Apul. Doct. Plat. 1. ante med., which 
is the same ; where however ed. Elmenh. 5, 8, and Vulc. 
P- 41, read vicies. 


VICESIMANUS 


VicEsiMANUS (ViGES.) a, um, (from vicesimus, a, 
um), one of the twentieth class, legion, &c.; hence, vice- 
simani, sc. milites, "Tacit. Ann. i. z1 and 64; xiv. 34 and 
37, soldiers of the twentieth legion. 

VicEsfMAnÍus (VrGEs.), a, um, (from vicesima, sc. 
pars: see Vicesimus, a, um], 0f, belonging to, or concerned 


| with the twentieth part ; aurum vicesimarium, Liv. xxvii. 


Io. prope fin., money from the tax on the manumission 
of slaves, which was a twentieth part of their value : vi- 
cesimarius, sc. exactor, Petron. 65. extr., he that receives 
this twentieth part. NN. B. Cum vexillariis vicesimariis, 
Tacit. Ann. xiv. 34, of the twentieth legion ; but Acida- 
lius has altered it to vicesimanis; and thus have edd. 
Gronov. et Ernest. 

VicEsiíwaTÍo (VrcEs.), onis, f. (from vicesimo, are, 
(from vicesimus, a, um), i. e. vicesimum quemque eligere 
ad aliquid, v. c. ad mortem ; although vicesimo, are, it- 
self perhaps does not occur), a delivering up the twentieth 
man; as, to the punishment of death; milites sepius 
decumavit, aliquando etiam centesimavit: quod verbum 
proprium ipsius est, cum se clementem diceret, quando 
eos centesimaret, qui digni essent decumatione atque vice- 
simatione, Capitol. in Macrin. 12. 

VicEsÍMUS or ViGESÍMUS, a, um, /he twentieth ; nec 
mihi, qui idem vicesimo post die feci, Cic. ad Div. xii. 2: 
legio vicesima, Tacit. Ann. i. 51; for the legions were 
numbered from the time of their enrolment: uno et vice- 
simo anno, Auct. Dial. de Orat. (ad Tacit.) 34. extr.: 


altero et vicesimo anno, ib.: quinta et vigesima pars, Co- | 


lum. v. 2. prope fin. $. 9: pars vigesima quinta, ib. v. r, 
IO: vigesimo et quarto mense, Colum. de Arbor. 3. $. 5 : 
annum tertium et vicesimum, Cic. Manil. 3: altero vice- 
simo die, Cic. ad Div. xii. 25. in., for, altero et vic.: sexto 
et vicesimo anno, Nep. Lys. 1: vicesimi sexti, Liv. x. 47: 
ut vigesimus dies et primus sit par, Varr. R. R. iii. 9. 
extr., the thirtieth and the first (not, the one and thirtieth): 
vicesimo die lunz, Cic. Fin. ii. 31. med.: vicesima luna 
sacrificant, Plin. H. N. xxxv. 2. post in. $. 2 : ab incenso 
Capitolio illum esse vigesimum annum, Sallust. 47 (48): 
vicesima sstas, Auct. Paneg. ad Pison. (ad Lucan.) 249: 
septima post decimam luctum et vigesima portat, Manil. 
iv. 462: M. Varro uno et vicesimo (libro), Gell. xi. r. 


ed. Gronov. et Amstelod. (1666), where ed. Longol. reads | 


uno vicesimo: hence, vicesima, sc. pars, 4he twentieth 
part; vicesimas vendere, Liv. xliii. 2. extr., sc. frumenti, 
of corn: hence, vicesima, sc. pars, Zhe twentieth part, as a 
iav: e. 1. As a tol or impost; ex vicesima por- 
torii Cic. Verr. ii. 75. 2. Of the purchase-money at 
the manumission of a slave; eo magis, quod portoriis Ita- 
liz sublatis, agro Campano diviso, quod vectigal superest 
domesticum, Cic. Att. ii. 16. post in.: legem de vicesima 
eorum, qui manumitterentur, tulit, Liv. vii. 16. prope 
fin.; see Lips. ad Tacit. xiv. 31; and Excurs.: hence, 
quando vicesimam solvisti ? i. e. quando manumissus es? 
Petron. Z8. post in. 'The masters usually paid this 
twentieth part; Petron. 71. 3. Of inheritances; Plin. 
Ep. vii. r43 and Paneg. 37: this tax was levied by 
Augustus for the benefit of the war-treasury, but near 
kindred and poor persons were exempted from payment 
of it; see Dio Cass. 51. Also Tacitus, Ann. xiii. 31, 
mentions a tax of the twenty-fifth part (quinta et vice- 
sima) at the selling of slaves, on which otherwise the 
fifüeth part was paid : perhaps this tax was fixed at from 
the twenty-fifth to the fiftieth part : see Interpp., et Bur- 
mann. de Vectigal. XN. B. Ad vicesimum (sc. lapidem), 
a place in Etruria; Tab. Peuting., and Itin. Hierosol., 
because it was twenty miles distant from Rome. 

VicESsiS, is, (from vicies and as), i. e. viginti asses, 
Varr. L. L. iv. 36; but others read bicessis. We find 
also vigessis ; e. g. amphora vigessi, modius datur ere 
quaterno, Martial. xii. 77, 1, where other edd. have vi- 
gessis, which would then be used in the same sense, i. e. 
for twenty asses: we find also viessis, Mart. Cap. vii. 
med. p. 24. Grot.; but here perhaps we ought to read 
vicessis or vigessis. 

VicETÍA, z, f. a town of Gallia Transpadana, between 
Padua (Patavium) and Verona, hodie Vicenza, Tacit. 
Hist. iii. 8: Plin. H. N. iii. 19. ante med. 8. 23: Justin. 
xx. 5: Inscript. ap. Grut. p. 326. n. 8. We find also 
Vicentia; e. g. Vicétia (with a stroke over the e, i. e. 
Vicentia) "Tab. Peuting.: we find also O2fx:vez, Ptol., 
Vicenta or Vicentia: also, Vincentia, Paul. Diac., and 
Itin. Hierosol.: hence, I. Vicetinus, a, um, of or be- 
longing to Vicenza; Vicetini, the inhabitants ; Brut. in 
Cic. Ep. xi. 19: thus also, Veicetinos (for, Vicet.), In- 
script. ap. Grut. p. 198. n. 6. II. Vicentinus, a, um, 
i. q. Vicetinus ; e. g. Vicentinus, Suet. Gramm. 23. ed. 
Grev. et Ernest.: Vicentini, the inhabitants, Plin. Ep. 
v. 4 and 14. in., and $. 4. 

VicETINUS. See Vicetia. 

Vícia, ze, f. (Vicia dicta a vinciendo, quod item capre- 
olos habet ut vitis, quibuscum sursum vorsum serpit ad 
scapum lupini aliumve quem, ut hzreat, id solet vincire, 
says Varro, R. R. i. 31. prope fin.), a vetceh or tare, a 
well known kind of pulse ; Varr. R. R. i. 31. prope fin. 
$. 3 and 4: Plin. H. N. xviii. 15. $. 37: Colum. ii. 11, 
6. (ii. 10, 29 : ii. 14 (13), 1: Cato R. R. 35: Pallad. i. 
6, 14: Virg. Georg. i. 75 and 227 : Ov. Fast. v. 267. 

VicíaniUs, a, um, (from vicia), of, belonging to, or 
concerned with vetches ; cribrum, Colum. viii. 5. post med. 
8. 16, a sieve for vetches. 

ViciEs, adv. (from viginti), twenty times ; vicies ses- 
tertio, Nep. Att. 14; Cic. Att. iv. 2. post med., twenty 
hundred thousand sesterces (sestertii); for in the opinion 
of Gronovius, when we meet with numeral adverbs in ies, 
sestert. is always neuter, and we ought to understand a 
hundred: also withont sestert.; e. g. non plenum modo 
vicies habebas, Martial. i. 10, r, sc. sestertium (accus.), 
not quite twenty hundred thousand sestertii : again, vicies 
centum millia versuum, Plin. H. N. xxx. r. extr. post 
in. $. 2 : thus also, ita omnis insula est in circuitu vicies 
centum millium passuum, Ces. B. G. v. r3. extr. ed. 
Oudend., where other edd. read centena millia, for cen- 
tum, &c.: decies viciesque pedit, Martial xii. 78, 1o, 
from ten to twenty times : vicies tantum, twenty times as 
much: Maroneum (vinum) vicies tanto addito, aque 
miscendum Homerus prodidit, Plin. H. N. xiv. 4. post 
med. $. 6: semel ac vicies, ib. vii. 48. post med. $49 
or, vicies semel; e. g. centies vicies semel rxxxrrr1 mill. 
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ib. vii. 26. med. $. 27, one and twenty times: semel et 
vicies centena Lxx mill passuum, ib. vi. 30. prope fin. 
$. 38: habeo ad bis et vicies sestert. (sestertium, accus. 
neutr.) Cic. Att. xi. r, twenty hundred thousand ses- 
tertii: ter et vicies pugnavi, Liv. xlv. 39, twenty-three 
times: thus also, ter et vicies vulneratus est, Plin. H. N. 
vii. 28. post med. $. 29 : quinquies et vicies duceni qua- 
drageni, &c., Colum. v. 3. $. 2: has summas si multipli- 
cabis, vicies et semel ducentos et unum, ib. $. 3: centum 
vicies preliatus, a hundred and twenty times, Plin. H. N. 
vii. 28. post in. $. 29. 

ViCILINUS, i, an epithet of Jupiter; et in Jovis Vici- 
lino templo, quod in Compsano agro est, arma concre- 
puisse, Liv. xxiv. 44. post med.: what this means, and 
from what it is derived, whether it be for Vigilinus (from 
vigil, vigila, &c.), or for Viculinus (from viculus), can- 
a be determined. Some Codd., ap. Gronov., read Vi- 
silini. 

ViCINALIS, e, (from vicinus), of or pertaining to neigh- 
bours; ad vicinalem usum, Liv. xxi. 26, for the use of 
neighbours: via vicinalis, for the neighbourhood; et 
agellos, in quibus vicinalis via, Sen. Benef. v. 24. extr. : 
vicinales vias agrestesque, Hyg. de Aquzeduct. 126: viae 
vicinales, qua ex agris privatorum collatis facte sunt, 
&c., Ulp. in Pand. xliii. 7, 2: harum vicinalium viarum 
dissimilis conditio est; nam pars earum in militares vias 
|exitus habent, pars sine ullo exitu intermoriuntur, ib. 
But Ulpian says, ib. xliii. 8, 2. ante med. $. 22, Vic vi- 
cinales sunt, quz in vicis sunt, vel que in vicos ducunt, 
by-roads. 

VicINE, adverb. (from vicinus, a, um), in the neigh- 
bourhood ; vicinissime frui, Aug. de Doct. Christ. i. 33. 
extr. 
|. ViciNÍA, z, f. (from vicinus, a, um), i. q. vicinitas, 
| a neighbourhood, vicinity, or the parts near a place ; in 
| vicinia nostra Averni lacus, in our neighbourhood, Cic. 
| Tusc. i. 16 : in vicinia urbis, Colum. vii. 3. med. $. 13: 
quaque pharetratrz vicinia Persidis urget, Virg. Georg. 
|iv. 290 : mons elatus super nubila atque in viciniam lu- 
| naris circuli, Plin. H. N. v. r. ante med. $. 1: hence, in 
| vicinia, in the neighbourhood ; mortem in vicinia videre, 
(see below). We find also the genitive viciniz, to the 
|question where? as domi and the names of towns; 
| proxime vicini? habitat, Plaut. Bacch. ii. 27. Also with 
hic, here; me vidisse hic proximz viciniz, Plaut. Mil. ii. 
3,2: vidi virginem hic vicinie, Ter. Phorm. i. 2, 45. 
Also with huc; e. g. commigravit huc viciniz, Ter. And. 
l1. 1, 42, where therefore the genitive is not governed by 
hie or huc. Also, a neighbourhood, i. e. the neighbours ; 
videt hunc vicinia tota, Hor. Ep. i. 16, 44 : vicinia rauca 
reclamat, ib. i. 17, 62 : funus factum laudet vicinia, ib. 
| Sat. ii. 5, 106 : viciniam totam concitare, Petron. 93 : si 
me toto laudet vicinia pago, Juv. xiv. 154. Hence, I. 
| Gen., nearness ; mortis, Petron. 115 : mortem in vicinia 

videre, Sen. ap. Lactant. vi. 17. extr. II. Alliance or 

resemblance to a thing ; przterea est quzdam virtutum 
vitiorumque vicinia, qua maledicus pro libero, temerarius 
pro forti, effusus pro copioso adcipitur, Quint. ii. 12. $. 4: 
est etiam huic tropo quaedam cum synecdoche vicinia, 
Quint. viii. 6. ante med. $. 28: est tamen quamquam 
diversarum rerum quzdam vicinia, ib. viii. 4, 12: cui 
contraria est ea (figura), quz ex vicinia transit ad diversa 
aut similia, Brevis esse laboro, obscurus fio, et quz se- 
quuntur, ib. ix. 3. post med. $. 65 : est etiamnum vitium 
(aqua) non fetide modo, verum omnino aliquid resi- 
pientis, jucundum sit illud licet gratumque, et, ut sepe, 
ad viciniam lactis accedens, Plin. H. N. xxxi. 3. ante 
med. $. 22: quintum genus ad viciniam crystalli descen- 
dit, ib. xxxvii. 9. ante med. $. 40. 

ViciwissIME. See Vicine. 

ViciwíTAs, àtis, f. (from vicinus, a, um), i. q. vicinia, 
neighbourhood, vicinity, the parts which are near to a 
| place; vel virtus tua me vel vicinitas—facit, ut te au- 
dacter moneam et familiariter, Ter. Heaut. i. I, 4, your 
vicinity, because you are my neighbour : in Umbria at- 
que in ea vicinitate, Cic. Rosc. Am. 16: et tamen. prop- 
ter vicinitatem totos dies simul eramus invicem, Cic. Att. 
v. IO. extr.: preter ceteros in ea vicinitate—— defendit, 
Cic. Rosc. Am. 6: ad auxilia Germanorum adducenda, 
quorum et vicinitas propinqua et multitudo infinita esset, 
Hirt. B. G. viii. 7. Also plur. ; caritas generis humani : 
quie nata a primo satu, quo a procreatoribus nati diligun- 
tur, et tota domus conjugio et stirpe conjungitur, serpit 
sensim foras, cognationibus primum, tum adfinitatibus, 
deinde amicitiis, post vicinitatibus, Cic. Fin. v. 23. pos 
in. : amicitiz, vicinitates, clientelze—quid haberent 
tatis, carendo magis intellexi, quam fruendo, Cic. Red. 
Quir. r. post med.; or this may mean, bours : 
hence, I. The neighbourhood, 1. e. nei; ; Sex. 
Roscius—non modo sui municipii, verum etiam ejus vici- 
nitatis facile primus, Cic. Rosc. Am. 6. in.: clam vicini- 
tati, in qua erat, dant negotium, ut eum interficiant, 
Nep. Alcib. 10 : dum vicinitatem armis exornat, Sallust. 
Cat. 36 (37): preter ceteros in ea vicinitate eam 
causamque opera, studio, auctoritate defendit, Cic. Rosc. 
Am. 6. (see above): amicitie, consuetudines, vicinitates, 
clientele. quid 
Red. Quir. r. (see above): caritas serpit foras cogna- 
tionibus post vicinitatibus, Cic. Fin. v. 23. (see above). 
II. Resemblance or alliance (between several things) ;- 
quia sit quedam virtutibus ac vitiis vicinitas, 

7. prope fin. $. 25 : quoniam est quzedam inter m 
et epicherema vicinitas, ib. v. 1o. post in. $. 6: quia in- 
terim (i. e. interdum) excusantur hzc vitia aut consue- 
tudine aut auctoritate aut vetustate aut denique vieini- 
tate virtutum, ib. i. 5 (9). post in. $. 5: multi vero non. 
discernunt (cyperon) a cypiro, vicinitate nominis, Plin. 
H. N. xxi. 18. post ín. $. 69. E i 

VicixírUs, adv. (from vicinus, a, um), in the : 
bourhood ; omnes intra centum pedes vicini 
ad horrea pertinet, arceantur, Cod. 'l'heod. xv. 1, 

ViciNoR, ari, (from vicinus), fo be near, to. 
bour; si nobis pro situ—regionum vicinarem 
| Ep. ii. 11: adcidit, ut deversorio quaedam. 
naretur, ib. vii. 2. med.: loca capiti vicina 
Acut. ii. 6, 27: hence fig., 4o be near or i 
naretur innocentia festinata cgo on. 

ViciNUus, a, um, (from vicus), of the same s 
or village ; this we are taught by the termi 


"- 


haberent voluptatis, intellexi, &e., Cie. 


et 


Quint. i. ! 
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which we find also anus; e. g. Romanus, 'l'usenlanus, 
also ensis, &c.); as also Vicetinus, Perusinus, &c., i. e. 
of one of these towns : thus also, vicinus, i. q. ex vico, or 
ex vico eodem : hence, of the neighbourhood, neighbour- 
ing, adjacent, near ; urbes vicine, Virg. Georg. i. s10: 
sedes vieina astris fundatur Veneri ldaliw, ib. /En. v. 
759: et celo vicinum liquit Olympum, "Tibull iv. r, 
131: fur, Phaedr. i. 6, 1: heu quam vicina est ultima 
terra mihi! Ov. Trist. iii. 4, 22: vicinum bellum, Liv. 
i. 14, a war in the neighbourhood : thus also, opes, ib. : 
thus also, Mars, i.e. bellum, Tibull. iv. t, 137. Also 
substantivé, vicinus and vicina, a neighbour, Or, a person 
that is or dwells in the neighbourhood ; vicinos meos, Cic. 
Rosc. Am. 16: vicinus proximus ; e. g. et quos duos vi- 
cinos proximos habeat, Ulp. in Pand. l. 15, 4 : thus also, 
proximi vicini, the next neighbours; ita, ut non modo 
civitas, sed ne vicini quidem proximi sentiant, Cic. Cat. 
1i. 10. ante med.: interioribus vicinis tuis, Cic. Quint. 
Fr.i.2, 2. extr.: bonus vicinus, Hor. Ep. ii. 2, 132: 
omnes vicini oderunt, ib. Sat. i. r, 85 : vicine Palzemon, 
Virg. Ecl. iii. 53: cum ceteri deficerent finitimi ac vicini, 
Cic. Sull. 20. med.: anus vicina loci, Ov. Fast. vi. 399 : 
qui igitur jusjurandum violat, is fidem violat, quam in 
Capitolio vieinam Jovis optimi maximi majores esse volu- 
erunt, Cic. Offic. iii. 29. post in.: hence, vicina, orum, 
sc. loca, neighbouring parts, the neighbourhood ; in Syris 
vicina pervenire, Plin. H. N. xvi. 32. med. $. 89: Nilus 
rigans vicina, Plin. H. N. vi. 18. $. 22: thus also, vici- 
num, « neighbourhood, (hence it is still doubtful whether 
it be necessary to understand loca with vicina); e. g. in 
vicino, ex vicino, in or of the neighbourhood ; aliud oppi- 
dum in vicino condidit, Plin. H. N. vi. 26. $. 30 : stella- 
rum motum augeri, quamdiu in vicino sint terrze, ib. ii. 
16. post med. $. 13: in vicino versatur invidia, Sen. de 
Brev. Vitz r5. post med.: in vicino sepe quzdam note 
posite, Cels. ii. 6. extr.: e vicino aquam lambere, Plin. 
H. N. xxiii. 8. post in. $. 75: ex vicino Africm arietes, 
sicut alias bestias, deportare, Colum. vii. 2. post med. 
$. 4. Hence, I. Near, of place and time; ni con- 
vexa foret, parti vicinior esset, Ov. Fast. vi. 275, nearer. 
To this we may refer also, bellum, Liv. (see above) : 
opes, Liv. (see above): Mars, Tibull. (see above); and 
several more examples from above, as, urbes, terra, &c. : 
again, of time; Latonam vicinam ad pariendum, Cic. 
Verr. i. 18: mors vicina, Phzdr. iv. 25, 19. Also sub- 
stantivé ; e. g. Tertullianus vicinus eorum temporum, 
Hieron. de Script. Eccles. de S. Luca. — II. 7'hat comes 
near in respect of resemblance, like, similar, resembling ; 
dialecticorum scientia vicina et finitima eloquentiz, Cic. 
Or. 32: odor ejus (sc. sertule. Campanz) croco vicinus 
est, Plin. H. N. xxi. 9. post med. $. 29 : differentia ferri 
numerosa: prima in genere terre celive: alie molle 
tantum plumboque- vicinius subministrant, Plin. H. N. 
xxxiv. 14. med. $. 41: Cretico (cypiro) candor odorque 
vicinus nardo, ib. xxi. 18. ante med. 8. 69: Grseci vicino 
vocabulo cisthon adpellant fruticem majorem thymo, ib. 
xxiv. rO. post med. $. 48: multum ab ea distat hyacin- 
thos, tamen e vicino descendens, ib. xxxvii. 9. ante med. 
8. 41, but does not depart far from it : cum in hac maxime 
parte sint vicina virtutibus vitia, Quint. viii. 3, 7: cui 
vicinum est, i. e. simile, non negare, quod objicitur, cum, 
&c., ib. vi. 3. post med. $. 81: que sunt vicina et prope 
eadem (vicina, i. e. similia), ib. vi. 3. post med. 8. 85: 
non ex eodem, sed ex diverso vicinum adcipitur, cum 
supplicio adfciendum dicas, quem supplicatione dignum 
judicaris, ib. ix. 3. post med. $. 68. 

Vícis or V1x (for the nominative does not occur), cis, 
f. (Voss. in Etymol. says, A vix sunt vices: nempe, quia, 
quod ob difficultatem ab uno semper prestari nequit, id 
alternis facere solemus), « change, exchange ; commoti 
vice fortunarum humanarum, Liv. vii. 31: quasque vices 
peragant (animos adhibete), docebo, Ov. Met. xv. 238, ex- 
perience or suffer changes: terra mutat vices, Hor. Od. iv. 
7» 3, 1s renewed: non secus ac si mutate temporum 
vices essent, Plin. Paneg. 12: per vices, in turns, alter- 
nately, Ov. Fast. iv. 483: "Tacit. Germ. 26: per vices 
annorum, Plin. H. N. xii. 14. post in. $. 30, in alternate 
years: hence, vice sermonis; e.g. cum vice sermonis 
fratrem cognovit, et illi —complexus dedit, Ov. Trist. iv. 
4, 79, conversation, converse, discourse: thus also, ser- 
monum ; e. g. hac vice sermonum roseis Aurora quadri- 
gis jam medium zetherio cursu trajecerat axem, during 
this (such) conversation, Virg. /En. vi. 535: thus also, 
vices loquendi, Quint. vi. 4, 11: Ov. Pont. ii. 10, 35: 
interrogandi et respondendi, Quint. iv. 2, 14: lectionis 
tedium vicibus levatur, ib. i. 12, 4 : again, vicibus factis; 
e. g. cur vicibus factis ineant convivia, quaero, Ov. Fast. 
iv. 353, by turns, alternately, one after another; and 
simply, vicibus, a/ternately, by turns ; e. g. (of nightin- 
gales), audit discipula intentione magna et reddit; vici- 
busque reticent, Plin. H. N. x. 29. post med. $. 43: 
hence, vicem, or vices reddere, or referre, or exsolvere, 
to return like for like, to retaliate ; redde vicem meritis, 
Ov. Am. i. 6, 23 : reddam vicem, si reposces, Plin. Ep. 
ji. 9. extr.: spernentem sperne: sequenti redde vices, 
Ov. Met. xiv. 36: ut puto, non poteris ipsa referre vi- 
cem, Ov. Art. i. 370 : tanto proclivius est injuriz, quam 
beneficio vicem exsolvere, T'acit. Hist. iv. 3: in vices, 
alternately, in turns, mutually; inque vices adita atque 
exhausta pericula sepe commemorare juvat, Ov. Met. xii. 
161: also, in. return, on. the other hand ; exigit indicii 
memorem Cythereia pcenam, inque vices illum, tectos qui 
lesit amores, ledit amore pari, ib. iv. 191: thus also, in 
vicem (for which many write invicem), a/ternately ; in 
vicem pati et inferre vulnera, Liv. xxxi. 21: inque vicem 
tua me, te mea forma capit, Ov. Her. xvii. 180. Inque 
vicem spectans ambos,—inquit, ib. Met. vi. 631: inque 
vicem sumtas (tabellas) ponit, positasque resumit, ib. ix. 
5245 cf. Invicem, where several passages are cited : for 
this we find also vicem ; e. g. hzec duarum mulierum vi- 
cem et hie et illic feret imaginem, Plaut. Mil. ii. 1, 73; 
Irefer mulierum to imaginem. Vice versa, on the con- 
trary ; et vice versa, Ulp. in Pand. xliii. 29, 3. in.: thus 
also, versa vice, Apul. Flor. 4. post med. p. 363, 3. El- 
menh.: thus also, versa vice universalem suam——infir- 
mat, ib. Doct. Plat. 3. ante med, p. 32, 6. Elmenh. : 
thus also, versa quoque vice, Justin. vi. 5. extr. : et versa 
vice, Sen. Herc. (Et. 470. Also vice, on the other hand, in 
return, again ; hiec mea regi Argolico, nondum zqua tuis, 
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vice dicta reporta, Stat. ''heb. ii. 427 : hence, pari vice, 
Colum. iv. 24, 9, in an equal manner: thus also, quo- 
niam (ridica) contingens vitem mutua vice sustinetur et 
sustinet, ib. iv. 16. &. 3, alternately, or, at the same time : 
vice sua, in its turn; Gell. (see below). Hence, vi- 
cis, vices, any thing by which an exchange takes place: 
hence, I. Reciprocal behaviour, i. e. behaviour of one 
person regulated by that of. another, return, requital, re- 
compense, relaliation ;. recito predicationem  perfuncti 
periculi, vieem amplissimi beneficii presentis, Cic. Sext. 
4. post med., a return, where Lambinus, who is unne- 
cessarily displeased with this, reads vocem: hence, reddere 
vicem meritis, Ov. Am. i. 6, 23, to recompense, requite, 
repay, (see above): spernentem sperne, sequenti redde 
vices, Ov. Met. xiv. 36, requite it, (see above): procli- 
vius est injurie, quam benevolentiw, vicem exsolvere, 
Tacit. Hist. iv. 3. (see above): vicem referre, Ov. Art. i. 
370, to recompense, requite, (see above) : adfectus, qui 
magis vices exigat, Plin. Paneg. 85, recompense, re- 
quital: alicujus vices exigere, i. e. peenas, Propert. i. r3, 
IO : hence, in vices, in return, on the other hand, Ov. 
Met. iv. 191. (see above) : thus also, vice, Stat. Theb. ii. 
427. (see above) : versa vice, and vice versa, (see above): 
mutua vice, Colum. (see above). II. A turn or time ; 
plus vice simplici, Hor. Od. iv. 14, 13, more than once : 
tribus per diem vicibus, Pallad. i. 3. extr., three times : 
ager tertia vice arabitur, Pallad. Septemb. in., for the 
third time: annua vice, Colum. iii. 21, every year: di- 
versis vicibus, Capitol. in Anton. Philos. 7, at different 
times: portus, quem statis vicibus alternat, Eumen. in 
Paneg. Constant. 6, at fixed times: tesserulas in medium 
vice sua quisque jaciebamus, Gell. xviii. r3. in., in its 
turn. "lo this we may also refer, ut unus (decemviro- 
rum) fasces haberet, et hoc insigne regium in orbem 
suam cujusque vicem per omnes iret, Liv. iii. 36, each at 
his time; or this may mean, each for his own part, for 
his own person, (see V.): vice quadam ; e. g. nam cum 
vice quadam civitas conflagrare ccepisset, fides tua in illo 
ardore plus caluit, &c., Sidon. Ep. vii. r. med., once, or, 
at a certain time. III. P/ace, room, stead ; nulla est 
persona, quae ad vicem ejus, qui e vita emigraverit, pro- 
pius adcedat (quam heres), Cic. Leg. ii. 19; or here vi- 
cem may mean, person, (see V.): also, a place, fig., i. e. 
an office: also gen., office, duty, in which sense it may 
frequently be rendered, p/ace ; ne sacra regi: vicis desere- 
rentur, Liv. i. 20: per speciem aliene fungend:e vicis, 
ib. 40 : succedens in vicem imperii tui, Liv. xxxviii. 48. 
med.: tuse prius sunt partes, aliorum dein, similique 
gyro venient aliorum vices, Phedr. iv. 25, 25 : Jupiter 
te dedit, qui erga omne hominum genus vice sua funge- 
reris, Plin. Paneg. 8o. extr.: neuter auxilio sibi, uterque 
fratri; transtulit pietas vices, sc. auxiliandi, Petron. 89, 
each brother tried to assisv the other, instead of caring 
for himself : vices professionum divisz, Quint. pref. $. 4: 
commendavit amicis custodiam matris, substituit vici curae 
su: propinquos, Quint. Decl. vi. 4: ut adsuetam fortius 
prestes vicem, 1. e. officium, munus, Phedr. iii. prol. 14: 
fungar vice cotis, acutum reddere quz ferrum valet, ex- 
sors ipsa secandi, Hor. Art. 304, the place, office: vicem 
vestram explete, Tacit. Ann. iv. 8: thus also, vicem ali- 
cujus implere, Plin. Ep. vi. 6. $. 6, to supply the place 


of: thus also, cochleis oculorum vicem cornicula bina | 


pretentatu implent, Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 52: 
thus also, coheret hypocauston, et, si dies nubilus, im- 
misso vapore, solis vicem supplet, Plin. Ep. v. 6. med. 
$. 24: nos, magna precati numina, sortitique vices, una 


I 


undique circum fundimur (sc. illum), Virg. JEn. iii. 634, | 


we divided among ourselves our offices or places, i. e. 
which each should undertake (sc. in order to overpower 
Polyphemus): hence, in vicem, in £he place of, instead 
of ; missis in vicem earum (legionum) quinque millibus, 
&c., Liv. xxxi. rí: poena in vicem fidei cesserat, Liv. vi. 
34: preseditque nonnunquam spectaculis in Caii vicem, 
Suet. Claud. 7: potest malleolus in vicem viviradicis con- 
seri, Colum. iii. 14. extr.: succedens in vicem imperii 
tui, Liv. (see above) : eorumque in vicem idonea (peda- 
menta) reponenda, Colum. iv. 26. $. 2: sed hic vinum 
sorbere—morbus ipse non patitur; in vicem ejus (vini) 
cremor ptisanze sumendus est, Cels. iv. 6. prope fin., in- 
stead of wine: thus also, dari vero in vicem ejus (mellis) 
vel intrita ex aqua, &c., ib. iii. 6. post med. : also, in vi- 
cem, in the place of, in. return ; submoveat et in vicem 
novellam subolem substituat, Colum. v. 6. post in. (see 
above); and see Invicem. For this we find also ad vi- 
cem, instead of ; ad vicem solis cinis calidus subjectus, 
Pallad. Mart. 1o. extr.: sublata medulla, ad ejus vicem 
theriac:e medicamen addatur, Pallad. Februar. 28: ad 
tegularum vicem, Plin. H. N. xxxvi. 22. post in. $. 44; 
instead of : for this we find also, ad invicem (adinvicem); 
e. g. farinam triticeam, si sstate, hordeaceam aqua fri- 
gide ad invicem amuli (amyli) permixtam in potione 
prebebis, Veget. de Re Vet. ii. (al. iii.) 7. extr., instead 
of, as: also, vice, instead of; in pane salis vice utun- 
tur nitro (halastrao), Plin. H. N. xxxi. 10. med. 8$. 46, 
4: faba solum, in quo sata est, letificat, stercoris vice, 
i.e. as, ib. xviii. 12. ante med. $. 30: jugo ramus illi- 
gatur et temonis vice trahitur, Colum. vi. 2. ante med. 
$&. 7. Gesn., where ed. Schneid. reads illigatus temonis 
vice trajicitur : arene vice bitumine interstrato, Justin. 
i. 2: vice sacra judicans, i. e. loco principis, Inscript. ap. 
Grut. p. 193. n. t0: thus also, vice sacra cognoscens, ib. 
p. 246. n. 3: mortis habet vices, lente cum trahitur vita 
gementibus, Sen. Herc. (Et. ro5, is as good as death. 
Again, vicem, for in vicem ; e. g. ut eum redimat et re- 
mittat nostrum huc amborum vicem, Plaut. Capt. ii. 3, 
37. instead of both: thus also, quoniam res pecuniaque 
familiaris obsidis vicem pignorisque esse videbatur, Gell. 
xvi. 10. post med.: cum Pompeius edem Victori dedi- 
caturus foret, cujus gradus vicem theatri essent, &c., Tiro 
ap. Gell. x. r. med. ed. Gronov. et Amstelod. 1666), 
where others, as ed. Longol, read vice: thus also, re- 
mittimus hoc tibi ne nostram vicem irascaris, Liv. xxxiv. 
32. ante med., in our stead, in our place, instead of or 
forus. Again, ad vicem, as ; colebantur ad deum prope 
et parentum vicem, Gell. ii. rs. in.: also perhaps, in vi- 
cem, of which I know no example, unless we refer to 
this, in Caii vicem, Suet. Claud. 7. (see above); and 
several old edd., Lactant. iv. 28. prope fin., read ut in 
deorum vicem mortuos honorarent, where the later edd., 
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as Cellar, Heumann., et Bünemann., read ut deorum 
vice, &c.: but vicem (sc. ad or in), and especially vice 
are thus frequently used ; ceteri pecorum vicem obtrun- 
cabantur, Sallust. Fragm. ap. Non. c. 1. n. $5 or, p. 96r. 
ed. Sallust. Cort., like cattle, as cattle, but here others 
read vice, and thus ed. Cort.: Sardanapali vicem in lec- 
tulo mori, Cic. Att. x. 8. post med., where Grevius reads 
vice: vice mundi cireumagi, Suet. Ner. 31: jactari se 
passa fluctu alge vice, Plin. H. N. ix. 45. post in. $. 69: 
oram, quee prejacet, minorum Syrtium vice diximus in- 
adcessam ceno, ib. vi. 27. post med. $. 31: nunc enim- 
vero (nubes) pendulze et mobiles huc atque illuc vice na- 
vium in a£ris pelago ventis gubernantur, Apul. de Deo 
Socrat. ante med. p. 47, 22. Elmenh. : quz dixerat, ora- 
culi vice accipiens, T'acit. Ann. vi. 21: vice temonis 
trahitur (trajicitur), Colum. vi. 2. $. 7. (see above): pe- 
corum vice obtruncabantur, Sallust. (see above): vice 
pecorum interficiuntur, Dict. Cret. v. 13 : vice imbellium 
proculcati, ib. iii. 24: vice pecudum occidi, Lactant. v. 
IO. $. 6: ut deorum vice mortuos honorarent, Lactant. 
iv. 28. prope fin. edd. Bünemann., Heum., et Cellar., 
where earlier edd. read in deorum vicem, (see above). 
IV. Fate, hap, lot, misfortune, or, state, condition ; meam 
et aliorum vicem pertimescere, Cic. Dom. 4: tuam vi- 
cem sepe doleo, Cic. ad Div. xii. 23. med.; or this may 
mean, person : thus also, cujus ego vicem doleo, Cic. Att. 
viii. 2. ante med.: thus also, suam vicem anxios, Liv. 
viii. 35, respecting their fate or their persons : thus also, 
sollicitus et propter itineris difficultatem quod ingressus 
erat, et eorum vicem, quos premiserat (where it is not 
necessary that vicem be governed by propter, but it may 
very well be immediately connected with sollicitus), Liv. 
xliv. 3, respecting their fate, or, their persons, or, on their 
account: thus also, indignando vicem ejus, Liv. xl. 23 : 
thus also, Menedemi vicem me miseret, Ter. Heaut. iv. 
5,1. Again, alienam vicem pro nostra injuria (as our 
own) doleremus, Cic. Verr. i. 44, fate: jamque propin- 
quabam portis, omnemque videbar evasisse vicem, i. e. 
fortunam, Virg. /En. ii. 731. ed. Brunk. et Heyn. se- 
cund., misfortune, danger, where earlier edd. have viam : 
thus also vice; e.g. exanimes vice unius, Liv. i. 25, 
where Gronovius, but unnecessarily, would read vicem : 
vice periclitantium moveri, Quint. vi. 2, 35: vice publica 
commoveri, ib. xi. 1, 42: vice reip. commoveri, ib. iv. r, 
33: vice sua commoveri, ib.: diffugere nives :—mutat 
terra vices, Hor. Od. iv. 7, 3, its state, or, its appearance, 
or, itself, (see above). V. Person or part, when alter- 
nation or any thing alternate is implied ; suam vicem offi- 
cio functus, Liv. i. 9, for his part or person, in respect of 
himself: thus also, cum priores decemviri ita servassent, 
ut unus fasces haberet, et hoc insigne regium, suam cu- 
jusque vicem (sc. ad or in, in respect of) per omnes iret, 
Liv. iii. 36. post in.: sollicitus eorum vicem, Liv. (see 
above): ne nostram vicem (i. e. nobis) irascaris, Liv. (see 
above): nulla est enim persona, qu: ad vicem ejus, qui 


|e vita emigraverit propius adcedat (quam heres), Cic. 
| Leg. ii. 19. post med., person, (see above): to this we 


may refer many examples from above, in which it is ren- 
dered, fate, lot, hap; tuam vicem doleo, I pity you: 
Menedemi vicem me miseret, Ter., I have compassion 
on the person of Menedemus or upon Menedemus, (see 
IV.): thus also, cujus vicem doleo, whom I pity, Cic. 
Att. viii..2. post in. (see above): thus also, sacra regis 
vicis, Liv. (see III. and several more examples). Vicem 
or vice may also frequently be rendered, respecting or on 
account of; anxios vicem suam, Liv. (see above) : solli- 
citus eorum vicem, quos przmiserat, respecting those, 
whom he, &c., Liv. xliv. 3. (see above): exanimes vice 
unius, Liv. (see above): moveri pericltantium vice, 
Quint. (see above): thus also, commoveri vice publica, . 
reip., and sua, Quint. (see above). — VI. A fight, battle, 
engagement; mec ullas vitavisse vices Danaum, Virg. 
JEn. ii. 433; unless we render this, calamities, dangers, 
but *battle' is better. VII. A conversing, discourse, 
but with the words loquendi, sermonis, sermonum ; see 
ad in. VIII. Punishment, revenge ; alicujus vices 
exigere, Propert. (see IL.) — LX. 4 manner or way, espe- 
cially when alternation or similarity is implied ; pari vice, 
i.e. pari modo, Colum. iv. 24, 9. (see above) : mutua 
vice, Colum. iv. 16, 3. (see above): hence, vice, vicem, 
ad vicem, after the manner of, i.e. like, as ; Sardanapali 
vicem (al. vice) in lectulo mori, Cic. Att. x. 8. (see above, 
with several more examples). 

Viíciss&TIM, adv. (from vicissim, or, perhaps prop. 
from an obsolete verb vicisso, are, i. e. vicissim ago, &c., 
which may be derived from vicissim), i. q. vicissim, in 
turn, by turns ; ad argumentum nunc vicissatim volo re- 
migrare, Plaut. Pen. prol. 465 and, ib. Stich. iv. 1, 27: 
Nsv. ap. Non. c. 2. n. 879. 

Vicrsstw, adv. (from vicis: it seems to be an accusa- 
tive from vicissis, i. q. vicis, sc. ad, &c.), I. In 
turn, by turns, alternately ; te audire vicissim vellem, 
cum ipse dixissem, Cic. Nat. D. ii. 1: possetne uno tem- 
pore florere, deinde vicissim horrere terra? ib. 7 : versi- 
que vicissim Rutuli dant terga, Virg. /En. xii. 462 : ex- 
specto, quid ille tecum, quid tu vicissim, Cic. Att. xvi. 3. 
ante med.: ubi enim potest illa »tas aut calescere vel 
apricatione vel igni, aut vicissim umbris aquisve refrige- 
rari salubrius? Cic. Senect. 16. extr.: scimus, et hanc 
veniam petimusque damusque vicissim, Hor. Art. It. — 
II. In return ; hoc ego meo facto valde delector: nihil 
enim potuit fieri amantius. Considera nunc vicissim 
tuum (factum), Cic. ad Div. iii. 6. ante med.: ita credo : 
sed nunc, Clinia, age, da te mihi vicissim, Ter. Heaut. 
iv. 3, 10: age fare vicissim, Virg. JEn. vi. 531; and, 
Virg. Ecl. v. £o: Virg. JEn. xi. 123: and to this may 
be referred several examples from I. p.c E 

VYc1ssYrAS, ütis, f. (from vicis or vicissim), for vicis- 
situdo; e.g. vicissitatem imperandi tradidit, Acc. ap. 
Non. c. 2. n. 893. " 

VYcissfTUDo, Ínis, f. (from vicis and vicissim), D 
An interchange of two things one with another, vicissitude, 
alternation ; nihil est enim aptius ad delectationem lectoris 
quam temporum varietates fortuneeque vicissitudines, Cic. 
ad Div. v. r2. med.: dierum noctiumque vicissitudines, 


Cic. . ii. 7. post in.: thus also, diurnze nocturnzque 
acil Cic. Invent. i. 34. post med. : revolat, ut 
—Tquiescat : in ejus locum succedit (alia) ex iis (gruibus), 
que acqnierunt ; eaque vicissitudo in omni cursu conser- 
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vatur, Cic. Nat. D. ii. 49. extr.: Cic. Tusc. v. 24. extr.: 
omnium rerum vicissitudo est, Ter. Eun. ii. 2, 45: nec 
vero—excludat alios, sed cum in reliquis rebus, tum in 
sermone communi vicissitudinem non iniquam putet, Cic. 
Offic. i. 37. post med., alternation in speaking, when 
one party speaks and lets the other speak in turn : al- 
terne digitorum vicissitudines, folding of the hands ; pal- 
mulis in alternas digitorum vicissitudines super genua 
connexis, Apul. Met. iii. in. II. 4 requital, return ; 
officiorum, Cic. Amic. 14, an interchange of kindnesses ; 
thus also, vicissitudo eorum, Cic. Nat. D. ii. 33. med., sc. 
quatuor generum, mutual influence. - 

VicoMÁGISTER, stri, i. e. magister vici, prefectus 
vico, occurs frequently in Sext. Ruf., and P. Victor. de 
Region. Urb. Rom. 

VicTA, o, (dea), i. q. quse victui praeest, and so from 
victus, us; e. g. Victa et Potua sanctissime victui potui- 
que procurant, Arnob. iii. post med. p. 145. Herald. (al. 
p. 115). 3 

VicTÍMA, w, f. (according to some, from vinco; or, a 
vietis hostibus; see below), I. A victim, animal offer- 
ed in sacrifice, perhaps prop., &y a general, or on occasion 
of a victory ; Liv. xlv. 7. in., secundam victoriam ratus 
victimas cecidit: thus also, Ov. Fast. i. 335, victima, 
quae cecidit dextra victrice, vocatur: and Servius, ad 
Virg. /En. i. 334 (338), says, Hostie dicuntur sacrificia, 
quie ab his fiunt, qui in hostem pergunt: victime vero 
sacrificia, quee post victoriam fiunt: sed hzc licenter 
confundit auctoritas; or a larger viclim, e. g. a calf, 
whereas, on the contrary, hostia means a smaller one, e. g. 
alamb; or gen., « sacrifice, victim ; thus Fronto says, 
Victima major est, hostia minor: hence, a man says, 
Pseudole, arcesse hostias, victimas, lanios, ut ego hinc 
sacruficem summo Jovi, to which one Pseudolus replies, 
Nolo victimas ; agninis extis placari volo, Plaut. Pseud. i. 
3» 93. seq.: thus also, victima pontificum secures tinguet; 
te nihil adtinet tentare multa cede bidentium parvos 
deos, &c., Hor. Od. iii. 23, 12 : but it is used gen. for a 
victim, sacrifice ; albi greges et maxima taurus victima, 
Virg. Georg. ii. 147 : melior victima data divis, ib. /En. 
xii. 296 : ego enim te arbitror cwsis victimis (facete), sta- 
tim esse ad Sicyonem oppugnandum profectum, Cic. Att. 
i. 13. post in., namely, as a general after a good landing 
usually offers sacrifice, and then attacks the enemy: vic- 
timam mactare Jovi, Sen. Herc. Fur. 923 ; and, Juv. xii. 
113: Lucan.i.611. — IL. Fig., « victim ; P. Lentulo vic- 
timam gratiorem mactare, Cic. Fl. 38: seque e continenti 
genere victimam reip. prabuisset (Decius), Cic. Fin. ii. 
19: mactata soceri concidit thalamis gener victima, Sen. 
Octav. 145 : me nuptiali victimam feriat die, ib. Herc. 
CEt. 348. 

VicTÍMARÍUS, a, um, (from victima), of, belonging to, 
or concerned with victims ; negotiator, a dealer in vic- 
tims ; victimarii negotiatoris, Plin. H. N. vii. 12. med. 
$. ro. Hard. (where ed. Elzev. reads suarii): also simply, 
victimarius, sc. negotiator, Val. Max. ix. 14, 3; for here 
the same person is meant as in Pliny: hence, victimarius, 
sc. minister, a servant employed at sacrifices ; libri, igne 
a victimariis facto, cremati sunt, Liv. xl. 29. extr.: libros 
Grecos pretor urbanus per victimarios, igne facto, in con- 
spectu populi cremavit, Val. Max. i. 1, 12: victimariorum 
collegium, Inscript. ap. Fabrett. c. 6. n. 13. p. 450. We 
find also victumarius, ib. c. 10. n. 34 and 35. 

VicríMwOo, are, (from victima), fo offer im sacrifice ; 
hircum Marti, Apul. Met. vii. ante med. p. 192, 3o. El- 
menh.: quin publicum istum maritum (i. e. asinum) illis 
monstruosis nuptiis condignam victimamus hostiam? ib. 
post med. p. 197, 3r. Elmenh.: filium, Vulgata Siracid. 
xxxiv. 24. 

VrcrÍTo, are, (freq. of victo, are, if any such verb ; or 
from vivo), I. To live ; victitare non vult, Varr. L. 
L. iv. 10 : mea quidem hercle causa vidua victita, vel us- 
que dum regnum obtinebit Jupiter, Plaut. Men. v. 1, 27. 
edd. Camer., Buchn., Taubmann., and Douz., &c., for 
my sake live a widow or without a husband; but ed. 
Gronov. cura Ernesti has vivito. lI. T'o live upon or 
support one's self with any thing, to eat; ficis victitare, 
Plaut. Rud. iii. 4, 59, to live upon figs : thus also, sinapi, 
Plaut. Truc. ii. 2, 60, upon mustard, i. e. to eat mustard : 
item parasiti rebus prolatis latent in occulto (like snails), 
miseri victitant succo suo, Plaut. Capt. i. 1, 15, live upon 
their own juice: bene libenter victitas, Ter. Eun. v. 8, 
44, live freely : on the contrary, parce, Plaut. T'ruc. ii. 
3, 26. 

VicTo, are, (freq. of vivo, namely from the supine 
victum), for victito does not seem to occur: some cite 
victant, Plaut. Capt. i. 1, 15 5 but edd. Gronov., Camer., 
'Tauhmann., Buchner. and Douz., &c., read victitant : 
see the passage in Victito. 

VicTOn, oris, m. (from vinco), I. .4 conqueror, 
victor, vanquisher ; multa victori facienda sunt, Cic. ad 
Div. iv. 9: vietor vagus, Liv. vi. 3: octies provocatione 
victor, Plin. H. N. vii. 28. post in. $. 29 ; and, Hor. 
Sat.i.9, 43: ib. Ep. ii. r, 156: Curt. iv. 5, 7: victor 
certamine, for in certamine, Virg. /En. v. 493. Also, 
victor belli, for, in bello, Plaut. Amph. ii. 2, 16: Cic. 
Mur. 14: Stat. Theb. ix. 624; thus also, trium bellorum 
victor, Liv. vi. 4. in.: thus also, externorum bellorum 
hostiumque victorem, Cic. Harusp. 23. "Thus also we 
find victori: bellorum, Cic. Mur. 14: omnium gentium, 
Cic. Pis. 7 : hostium, Hor. Od. i. 6, 2. (see above). It 
is also used adjective, conquering, vanquishing, victorious ; 
vietor exercitus, a conquering or victorious army, Cic. 
Manil 9: Liv. iii. 60: Nep. Ages. 4: victores Etrusci 
trucidantur, Liv. vi. 3: thus also, taurus victor, Lucan. 
ii. 605: victor equus, Virg. Georg. iii. 499: victor cur- 
rus, Ov. Trist. iv. 2, 47, a triumphal car: victores le- 
giones, Plaut. Amph. i. r, 33. Also, a victor in a con- 
test or dispute, i. e. the one that obtains justice ; thus in 
Liv. i. 57. extr., Tarquinius is called victor maritus by 
Collatia, because in the dispute who had the best wife, 
his Lucretia was found to be the best. N. B. Victor, as 
an epithet of Jupiter; Inscript. ap. Grut. p. 23. n. 8 and 
95 and, ap. Gud. p. 7. n. 7, 8, 9. II. Fig., « con- 
queror, i. e. one that has obtained his aim, accomplished 
his desire or wish; victor propositi, Hor. Ep. i. 13, 11: 
arduus armatos mediis in mcenibus adstans fundit equus, 
victorque Sinon incendia miscet, insultans, Virg. /En. ii. 
329: ille (pastor, sc. who occasioned the fire), sedens vic- 


VICTORIA 


tor flammas despectat ovantes, ib. x. 409: dat sese fluvio, 
atque hastam cum virgine victor, &c., ib. xi. 565, after 
he had obtained his aim : thus Jupiter, having at last 
overpowered a woman who had long resisted his embraces, 
is styled victor, Ov. Met. ii. 437: thus also, a husband 
who had lost his wife, and a wife who had lost her hus- 
band, both agreeably to their wish, are called victores, 
Martial. viii. 43, 3, i. e. these fortunate persons who have 
obtained their wish : or, « vanquisher, subduer ; animus 
victor lubidinis, Sallust. Jug. 63 (67). Also adjective ; 
e. g. victorem retulit illa (Venus) pedem, Ov. Her. xvi. 
88. N. B. Also of things without life; zestus victor de- 
trusit, &c., Lucan. ix. 334. N. B. Victoris also a Roman 
surname, e. g. Sext. Aur. Victor, a writer of the fourth 
century, under whose name we have books, De origine 
gentis Rom., De viris illustr., De C»wsaribus, and Epitome 
de Cwsar. P. Victor, also about this time, who left be- 
hind him a tract, De regionibus urb. Rom.: Victor Uti- 
censis (Vitensis), a father of the Church in the fifth cen- 
tury. 

Vi1cTORÍA, 2, f. (from vinco, or from victor), victory, 
conquest, T. Prop., a vanquishing an enemy in battle, 
or an opponent in à contest ; victoriam in manibus habere, 
Liv. xxx. 30. in., to have in their hands: jam partam 
victoriam ex manibus eripere, Sallust. Jug. 82 (84): cru- 
enta, ib. Cat. so (61): externa, a victory over foreign 
enemies, Cic. Cat. iv. ro. post med., where victoria do- 
mestica, victory over internal enemies, i. e. rebellious citi- 
zens, is opposed to it: cita mors venit aut victoria leta, 
Hor. Sat. i. 1, 8: victoria, quz: natura insolens atque su- 
perba est, Cic. Marc. 3: victoriam conclamare, to shout 
victory, Ces. B. G. v. 37: victoriam reportare, Cic. Ma- 
nil. 35 or, ferre ex aliquo, Liv. viii. 8. extr.; or, referre 
ex hoste, Liv. iv. £05; or, adipisci, Czs. B. G. v. 39 ; or, 
patrare, Tacit. Ann. xiii. 415 or, parére, Sallust. Jug. 
82 (84); Auct. B. Afric. 31, to obtain or gain a victory, 
to conquer: also, facere (but fig.), to obtain or gain a 
victory, to conquer ; h:oc (vina) tamen facere constantis- 
sime videntur victoriam, quorum mentionem fecimus, 
Plin. H. N. xxiii. i. ante med. $. 20. Hard., to carry off 
the victory, or, to conquer, i. e. to have the preference ; 
where earlier edd., as Elzev., read, videntur sententiz 
victoriam ; hence Gronovius would read, hz tamen facere 
constantissime videntur sententie, quarum mentionem, 
&oc.: also, consequi, Cic. Coll. 7, in a law-suit: exercere, 
Liv. vii. 22, to make use of a victory : thus also, a victo- 
ria nihil cessare, Liv. xxxiv. 16, to pursue, follow up a 
victory: in aliena victoria suam predam facere, Liv. 
xxxii. r4: recens victoria Poeno est animo, raises courage, 
Liv. xxix. 36: victorie triumphum agere, i. e. propter 
victoriam, Liv. vi. 7. .N. B. Also, victoriv bellorum, for 
in bellis, Cic. Mur. 14: thus also, litium, Plin. H. N. 
xxix. 3. prope fin. (see below): certaminis, Liv. (see be- 
low). XN. B. Victoria, as a person or goddess, the god- 
dess of victory; Cic. Nat. D. ii. 23; and she is said to 
have been a daughter of the giant Pallas and Styx, ac- 
cording to Hyg. Fab. pref. She had a temple; Liv. x. 
33: xxix. 24: there was also near it a small temple (cedi- 
cula) of Victoria virgo; Liv. xxxv. 9. Also, Victoria, as 
an image or statue, e. g. of gold; Liv. xxii. 37: also on 
the top of the temple of Concord ; Liv. xxvi. 23. ll. 
Fig., victory, 1. .4 gaining a suit at law ; nocentissima 
victoria, Cice. Verr. i. 14: victoriam gloriosam consequi, 
Cice. Col. 7: ad victorias litium ac regum aditus mire 
laudatur (id ovum), Plin. H. N. xxix. 3. prope fin. $. 12, 
ie.in litibus. 2. Gen., an obtaining one's aim, an ac- 
complishing one's desire or wish; victoria certaminis, 1. e. 
in certamine, Liv. ii. 60: quatenus victoriam exerceret, 
Liv. ii. 55, how far he would push his victory: ex col- 
lega victoriam qu:erere, ib. 44 : victoria penes patres fuit, 
Liv.iii. po. 3. Preference ; hec (vina) tamen facere 
constantissime videntur victoriam, quorum mentionem 
fecimus, Plin. H. N. xxiii. i. ante med. 8$. 20, to have 
the preference, (see above). N.B. r. Mons Victoris, a 
mountain of Hispan. T'rracon.; Liv. xxiv. 4T. 2. Vic- 
toria, che name of three towns: t. In Mauritania Cce- 
sariensis; Ptol. 2. In Britain; Ptol. 3. In the territory 
of the Cantabri, in Hispan. 'TTarracon.; otherwise called 
Victoria Juliobrigensium, or, portus Victoriwe Juliobri- 
gensium ; Plin. H. N. iv. 20. &. 34. 

VicroRYALIS, e, (from victoria), of or belonging to 
victory; dies, Trebell. Poll. in Gallen. 3. N. B. Victo- 
rialis, subst., a kind of herb, otherwise called Idea daphne, 
daphne Alexandrina, cham:daphne, pervinca, &c.; ac- 
cording to Apul. de Herb. 58. 

VicTOnRÍATUS, a, um, (from victoria), — I. Impressed 
with the image of the goddess of victory: hence, victoria- 
tus, sc. numus, « coin having the image of the goddess of 
victory ; ils value was five asses, or half a denarius; Cic. 
Font. 5: Liv. xli. r3. extr.: Cato R. R. 18. $. r, and 
€. I45. extr.: Quint. vi. 3, 80: especially, Plin. H. N. 
xxxiii. 3. ante med. $. r3, where Pliny says that these 
coins were made lege Clodia, but that they formerly came 
from Illyria as merchandise. We find also victoriatus as a 
kind of dish or mess ; nardi P. sex semis et victoriati, Scrib. 
Larg. 26; and immediately after, Pond. duum et victo- 
riati. II. Obtained or gotten by victory; Pyctes ipse 
non queritur, dolere se non vult corona premit vulnera, 
palma sanguinem obscurat, plus victoriatum est quam 
injuriatum, "Tertull. adv. Gnost. 6. ante med. NN. D. It 
is properly participle of victorio, are. 

Vicronzo, are, (from victoria), 
the image of the goddess of victory. 
tain by conquest: see Victoriatus. 

VicTORÍÓLA, :, f. (dim. of victoria), a small statue or 
image of the goddess of victory; idem victoriolas aureas 
et pateras coronasque— sine ulla dubitatione tollebat (ex 
delubris), Cic. Nat. D. iii. 34. post med.  N. B. Ad Vic- 
toriolas, a place in Gallia Cispadana, three (Italian) miles 
from Mutina (hodie Modena); Itin. Hierosol. 

VicTORÍOSUS, a, um, (from victoria), vietorious ; dis- 
ciplinosus, consiliosus, victoriosus, que (vocabula) M. 
Cato ita adfiguravit, Gell. iv. 9. post med.: victoriosis- 
simo viro, Sidon. Ep. v. 6: victoriosissimis principibus, 
Inscript. ap. Grut. p. 170. n. 5: victoriosissimo principi 
juventutis, ib. p. 278. n. t, 2, and 3. 

VicroRiUs, ij a Roman name; Q. Victorius, Liv. 


xxxiv. 46. 
Vicrnix, icis, f. (from vinco), ^ I. Subst, r. She 


I. To stamp with 
II. To get or ob- 


VICTUALIS 


that conquers or vanquishes, in war or ín any other man- 
ner; victrices Athenas fore, Cic. Tusc. i. 48: erat vic- 
trix respublica, ezsis Antoni copiis, Cic. ad Brut. Ep. 10. 
post in.: victrix filiz:e, non libidinis, Cic. Cluent. 5: na- 
tura (adamantis) victrix ignium, Plin. H. N. xxxvii. 4. 
ante med. $. 15: victrix priorum, Manil. ii. 882. 2. She 
that has obtained her aim; e. g. (of the fury Alecto, after 
she had occasioned dispute and fighting) Junonem victrix 
adfatur (Alecto) voce superba, Virg. /Emn. vii. 544 : thus 
Latona, who out of revenge had killed the sons of Niobe, 
is by her called victrix; e. g. exsulta victrixque inimica 
triumpha: Cur autem victrix ? miser» mihi plura super- 
sunt, Ov. Met. vi. 283. seq. II. When it is also used 
in the neuter, victorious ; arma, Virg. An. iii. 54: Jus- 
tin. xliv. 5: fulmina, Ov. Met. x. 151: bella, Stat. Sylv. 
v. 2, Igo: bigarum victricum, Fest. in October.: sigma, 
Lucan. i. 347: tropea, Minuc. Fel. in Octav. 29. extr.: 
victrix causa deis placuit, sed victa Catoni, Lucan. i. 128 : 
solum; e.g. victrici solo, Claud. de Consul. Honor. 24 : 
libido, Sen. 'hyest. 46: luxuria, ib. Octav. 433: urite 
victrices Neptunia Pergama flamm:, Ov. Fast. i. 525 : 
ara (a constellation), Manil.i. 410. Again, quo die Cas- 
sii litere victrices in senatu recitatz sunt, Cic. Att. v. 21. 
post in., a letter of victory, i. e. in which a victory is an- 
nounced : thus also, tabellas victrices lauro redimire, Ov. 
Am. i. I1, 25: frons (a bough), Sen. Agam. 936, a 
branch of laurel. 

VicrTÜALIS, e, (from victus), of or belonging to nou- 
vishment or sustenance; ministerium, Apul. Doctr. Plat. 
i. post med. p. 1o, 17. Elmenh. 

VicTUMVLE, arum, a town of Gallia Cispadana, near 
Piacenza (Placentia); Liv. xxi. 45 and 57. 

VicTURUS, a, um, part. I. Of vinco. 
vivo. 

VicTUs, a, um. See Vinco. 

VicmUs, us, m. (from vivo), «a living, i.e. the enjoy- 
ment of life, life; animantium ortus, victus, figuras per- 
secutus est, Cic. Fin. v. 45 or this may mean, sustenance, 
or, a manner of life: hence, I..A living, manner or 
mode of life; in victu considerare oportet, apud. quos et 
quo more et cujus arbitratu sit educatus, quos habuerit 
artium liberalium magistros, quos vivendi preeceptores, 
quibus amicis utatur, quo in negotio, quzstu, artificio sit 
occupatus, quo modo rem familiarem administret, qua 
consuetudine domestica sit, Cic. Invent. i. 25: in omni 
vita atque victu excultus atque expolitus, Cic. Brut. 25. 
post in., of an elegant manner of living; where there 
seems to be a pleonasm 5 or both words are perhaps thus 
distinguished, vita, conduct, behaviour, victus, a manner 
of life in respect of the choice of food, furniture, society, 
&c.: thus also, vita autem victusque communis, consilia, 
sermones, cohortationes, consolationes, interdum etiam 
objurgationes in amicitiis vigent maxime, Cic. Offic. i. 17. 
extr.: namque adpositi erant custodes, qui eum a pristino 
victu deducerent, Nep. Dion. 4: neque enim conferen- 
dum esse Gallicum cum Germanorum agro, neque hanc 
consuetudinem victus cum illa comparandam, Ces. B. G. 
il. 31. post med. II. That upon which one lives, sus- 
tenance, mourishment, provisions, victuals, food, diet; 
quotidianus, Plaut. Capt. iv. 2, 75, daily food: tenuis, 
Cic. Amic. 23, poor fare: tenuissimus, Cic. Fin. ii. 28: 
liberalis, Liv. xli. 2. extr.: basilicus, Plaut. Pers. i. r, 
32: facetus, ib. Most. i. r, 43: asper, ib. Capt. i. 2, 85: 
luxuriosus, frugi, sordidus, Quint. v. 10. ante med. $. 27: 
malignus, Sil. iii. 280 : parcus, ib. xv. 810: ferus et ru- 
dis ante fruges cognitas, Macrob. Sat. i. 7. med.: vietus 
vestitusque necessarius, Cic. Quint. r5: Persarum victus, 
Cic. Tusc. v. 34: quotidianum victum prebere alicui, 
Cic. Or. i. 54: victum date, Hor. Ep. i. 17, 48: major 
pars victus eorum lacte et carne consistit, Ces. B. G. vi. 
21: parare ea, qu: suppeditent ad victum, Cic. Offic. i. 
4: lactis copia ferinaque ac domesticarum pecudum carne 
tolerare victum, Colum. x. pref. in.: victum qusrere, 
Phaedr. iii. 16, 4: ex reliqua victus consuetudine quam 
minimum mutare, Cels. i. 105 or here, as in several other 
passages, it may be rendered, manner of life, if by this 
we understand food or sustenance: victum rogare, Phaedr. 
iv. 21, 25: boves victum hominum exoolunt (sc. arando), 
Plin. H. N. viii. 47. in. $. 72, prepare the food (i. e. corn), 
furnish it; or, cultivate the ground, sc. from which food 
comes ; then victus would be for agros. Also in the plu- 
ral; victibus invidit, Ov. Met. xv. 104: tunc victus ab- 
iere feri, tunc consita pomus, tunc bibit irriguas fertilis 
hortus aquas, Tibull. ii. r, 43: te adcipiam lepidis victi- 
bus, i. e. cibis, Plaut. Mil. iii. r, 141: ut tibi sit lepide, 
victibus atque vino, i.e. cibis, ib. Bacch. v. 2, 62: thus 
also, animantium ortus, victus, figuras, Cic. Fin. v. 4. 
(see above). III. Every thing necessary to the life of 
man, including clothing; verbo victus continentur, quoe 
esui potuique cultuique corporis, quzque ad vivendum 
homini necessaria sunt. Vestem quoque victus habere vi- 
cem, Labeo ait, Ulp. in Pand. l. 16, 43: et cetera, qui- 
bus tuendi curandive corporis nostri gratia utimur, eo 
adpellatione (victus) significantur, Cai. ib. leg. 44: in 
victum ergo vestem adcipiemus, non stragula, Ulp. ib. 
$. 48. N. B. r. Dat. victu, Virg. Georg. iv. 1585 and, 
Lucil. ap. Gell. iv. 16. 2. Genit. victi, for victus, Plaut. 
Capt. iv. 2, 75. Also genit. victuis, Varr. ap. Non. c. 8. 
n. 88. 

VicürLus, i, m. (dim. of vicus), « small village, a ham- 
let; castellum inde, quod caput ejus regionis est, viculos- 
que circumjectos capit, Liv. xxi. 33. extr. 

Vicus, i, m. (according to Varro, from via; who, de 
Ling. Lat. iv. 32, says, In oppido vici a via: quod ex 
utraque parte sunt adificia: according to Voss. in Ety- 
mol. from »/xes, domus, quia vici nihil aliud sunt, quam 
multe domus conjuncte ; eoque, continues he, eadem est 
vocis origo, seu de urbanis seu paganis vicis sermo sit), 

I. 4 street or place built upon. with houses in a townz 
of such vici or places there were many at Rome, and each 
had its name; Cyprius, Liv. i. 48: Tuscus, Liv. ii. 14. 
extr.: xxvii. 37. extr.: xxxiii. 26: Jugarius, Liv. xxiv. 
47: xxvii. 37. extr. : longus, Liv. x. 23, &c.: hence, Sce- 
leratus vicus, Ov. Fast. vi. 609; Liv. i. 48, the aceursed 
street (in Rome), or place where Tullia drove over her 
father's corpse: deferar in vicum, Hor. Ep. ii. 1, 269: 
longa per angustos figamus pulpita vicos, Juv. vi. 78. 
"There were persons set over the streets (vici), called ma- 
gistri vicorum, Liv. xxxiv. 75 or, vicomagistri, commis- 
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VIDELICET 


sioners. Water-pipes were laid down in them ; purior in 
vicis aqua tendit rumpere plumbum, i. e. fistulam. plum- 
beam, Hor. Ep. i. ro, 20. II. A village, hamlet; ma- 
ritimus, Liv. xxxviii. 30: jura per pagos vicosque red. 
dere, ''acit. Germ. 12. N. B. Te vicum vendituram (al. 
venditurum), Cie. ad Div. xiv. r. prope fin., perhaps, 
an estate near a village. N. B. r. Vieus Augusti, Anton. 
Itin., or Cesaris, Augustin. adv. Donat. vi. 30, a village 
or town of Byzacena in Africa propria. 2. Vicus Julius 
(in Notit. Imper.), a village or town of Gallia Belgica, 
supposed by Cluver to be the modern Germersheim, in 
the lower Palatinate. Vicus Julii is also a village or 
town of Aquitania. 

VipErLÍCET, which is usually regarded as an adverb, 
is formed from vide and licet: hence, w'e cam see, it is 
easily seen, it is evident, when it is frequently followed 
by an accusative and infinitives videlicet, parcum illum 
fuisse senem, Plaut. Stich. iv. r, 49: videlicet, illum fuisse 
nequam adolescentem, qui—denegavit, &c., ib. 5&1: esse 
videlicet in terris primordia rerum, Lucret. i. 211: sed 
videlicet, eum vocabula rerum vera ignoravisse, Gell. xvii. 
5. prope fin.: Brundisio qua tibi epistole reddit: sunt 
sine mea, tum videlicet datas, cum ego me non belle ha- 
berem, Cic. Att. v. rr. extr., you see that it was written, 
or, you may easily see that, &c.: thus also it is with sci- 
licet. Also with a simple accusative; videlicet Solonem, 
leges ut conscribat, quibus se populus teneat: gerrw, 
Plaut. Asin. iii. 3, 9, we see a Solon; or this may be 
rendered, certainly, evidently, that is truly a (another) 
Solon: hence, as an adverb, or without a case; I. 
Certainly, surely, evidently, truly; quid enim horum se 
negat fecisse? illud videlicet unum, quod necesse est, pe- 
cuniam adcepisse, Cic. Verr. ii. 33. in.; and, Cic. Cecin. 
I5. extr.: Cic. Cluent. 54. med.: Ter. Ad. iii. 4, 4: ib. 
Heaut. ii. 3, 22: it may also sometimes be rendered, cer- 
tainly, surely, ironicés tuus videlicet salutaris consulatus, 
perniciosus meus, Cic. Phil. ii. 6. extr.; and, Cic. Cat. i. 
8. extr.; and ii. 6. II. Namely; animo videlicet, Cic. 
Legg. ii. 105 and, Cic. Cluent. 46; and Cic. Sext. 12. 

VipnEN'? for videsne; Ter. Eun. ii. 2, ro and 34: ib. 
Heaut. ii. 3, 11: Plaut. Epid. ii. 2, 37: Virg. /En. vi. 
780: Tibull. ii. 2, 17: Catull. Ixi. (Ixii.) 8. "T'hus, ain', 
for aisne, nostin', &c. 

Vip£Éo, vidi, visum, 2. (is perhaps from :/2», video; 
cf. Macrob. Sat. i. 15. post med., who says, Sicut contra, 
quod Greci i25» dicunt, nos v litera addita, videre dici- 
mus), I. T' see, i. e. to perceive, observe, with the eyes, 
with other organs of sense, or with the mind; | 1. With 
ihe eyes; either with an accusative, i. e. /o see, behold, 
look at; illud vide, Ter. Eun. v. r, 19: qui ostium Ponti 
viderunt, Cic. ''usc. i. 20. in.: qui Oceani freta viderunt, 
ib.: tum me vidisti ? Plaut. Mil. ii. 4, 15: sol oculis ju- 
venem, quibus adspicit omnia, vidit, Ov. Met. ii. 32: 
post aliquot, mea regna videns, mirabor aristas? Virg. 
Ecl. i. 70: qui me salvum videre voluerunt, Cic. Planc. 
1, where perhaps vivere would be better: aliquem videre 
non posse, not to be able to look at, means also, not to 
be able to endure, Cic. Pis. 27. in.: mille stadia quod ab- 
esset, Cic. Acad. iv. 25. post med.: illa vero oculorum 
multo aeriora, quze ponunt pzene in conspectu animi, quae 
cernere et videre non possumus, Cic. Or. iii. 40. med., 
where one of the two is redundant; unless we say that 
cernere means, to distinguish with the eyes, to observe: 
thus also, de videndi ratione deque cernendi natura, Gell. 
v. I6: ut ea cernimus quz videmus, Cic. Mil. 29: nos 
enim ne nunc quidem oculis cernimus ea, qua videmus, 
neque enim est ullus sensus in corpore:—itaque spe 
aut cogitatione, aut aliqua vi morbi impediti apertis 
atque integris et oculis et auribus nec videmus, nec 
audimus, ut facile intelligi possit, animum et videre et 
audire, non eas partes, quz quasi fenestre sunt animi, 
Cic. 'T'usc. i. 205 and so cerno expresses more than vi- 
deo: thus also, ego Cumanam regionem video, Pompei- 
anum non cerno, Cic. Acad. iv. 253: diem, Cic. ad Div. 
xiv. 1: on the contrary, diem nondum videram, Sen. 
Phen. 245, I was not yet born: or without an accusa- 
tive; acriter videre, to have a sharp or quick sight; 
acrius, Cic. Acad. iv. 25: thus also, longe, to have a dis- 
tant sight; ut enim vera videamus, quam longe videmus ? 
ib.: thus also, longius, to see further; quidam volucres 
longius (vident), ib. post med.: bene videre oculis, Cic. 
Divin. i. 24, to see well,to have good sight: thus also, clare 
oculis videre, Plaut. Mil. iii. 1, 36, to see clearly : on the 
contrary, perverse vides, Plaut. Merc. ii. 2, 20, you do 
not see well: again, vide, si non——impudens videtur, Ter. 
Eun. v. r, 22: pueri qui visum processerant, Sallust. 
Jug. 94. (99): vide sis, signi quid fiet, Plaut. Amph. ii. 
2, I55: vide, tali ubi sint, ib. Most. i. 3, 151: hence, 
videres, one might see, you might have seen ; quos (har- 
pagones) cum neque ipsos neque catenas, quibus suspensi 
injieiebantur, incidere possent, ut quzeque retro inhibita 
rostrata onerariam hzrentem unco traheret, scindi vide- 
res vincula, Liv. xxx. ro. prope fin.: molliri membra 
videres, ossa pati flexus, ungues posuisse rigorem, Ov. 
Met. v. 429. Video means also, £o see, i. e. £o be awake ; 
jamque videnti sanguineis frontem moris et tempora pin- 
git, Virg. Ecl. vi. 2r, when he had opened his eyes, was 
awake. 2. With other organs of sense, /o nolice, per- 
ceive, observe, mark; mugire videbis terram, Virg. /En. 
iv. 490, for, will hear: vidistin' toto sonitus procurrere 
clo, Propert. ii. 16 (13), 49: hence, naso videt plus 
quam oculis, Plaut. Mil. iv. 6, 44. 3. With the mind, 
when it is rendered sometimes, £o see, observe, perceive, 
discern; sometimes, £o find, remark, understand ; exitum 
video animo, Cic. ad Div. vi. 3: nec vero quidquam vi- 
deo, quod non idem te videre certo scio, ib.: vitia acrius 
12 recta videre, Cic. Or. i. 25: animus videt, se—pro- 

cisci, Cic. Senect. 23: dii vatesque in futurum vident, 
Liv. vi. 12: eur nolim, nihil video, Cic. ad Div. ix. 6: 
vidit, se magno fore periculo, Nep. Hann. 9: videbat, id 
non posse fieri, ib. Alcib. 9: hence, videre multum, to 
see far, and so, to be prudent (provident); nimium bona 
ratione, nimiumque ad te et tua tumultum vides, Plaut. 
Mil. iii. r, 122, you are prudent in matters that belong 
to you : thus also, sed eo vidisti multum, quod prafinisti, 
&c., Cic. ad Div. vii. 2, by (in) this you have acted pru- 
dently (providently), ironicé, i. e. have acted very impru- 
dently (improvidently): plus videre, to be more provi- 
dent, to see further, Cic. Phil ii. r5; and Cic. Manil. 


VIDEO 


22. Also with intelligo; hoc non mihi sumo, ut plus 
ipse prospiciam, quam te videre atque intelligere mihi 
persuaserim, Cic. ad Div. vi. 5. ante med. Also of that 
which one sees in a dream; dormientes aliquid animo 
videre, Cic. Acad. iv. 40: videre aliquid in somnis, Cic. 
Nat. D. i. 29. extr.; or, per somnum, Justin. i. 45 or, 
per quietem, ib. 95; or, seeundum quietem, Cic. Divin. ii. 
61, in sleep or a dream: thus also, videre somnia, Cic. 
Divin. ii. 71, to have dreams : thus also, visa somniorum, 
Cic. (see below): but somnum videre means, to sleep ; 
qui suo toto consulatu somnum non viderit, Cic. ad Div. 
vii. 30, allowed no sleep to come to his eyes, did not 
sleep. N. B. Aufidius prwetorius (czcus) et in senatu 
sententiam dicebat, et videbat in literis, Cic. 'T'usc. v. 38. 
extr., he (the subject is a blind man) had an insight into 
or acquaintance with literature ; but perhaps it were bet- 
ter to read vivebat, occupied himself with; and ed. Davis. 
reads vivebat. N. B. Viderim, is, it, for videam, as, at, 
is frequent; viderit hzc si quis, &c., Ov. Pont. i. 2, 9: 
viderit; audebo, &c., ib. 11. (see several more examples 
below). We find video also of things without life; abies 
visura casus marinos, Virg. Georg. ii. 68: nox media so- 
lem vidit et noctem dies, Sen. Herc. CEt. 462: quo nas- 
centem videt ora solem, ib. Hippol. 285: Pontusque quid- 
quid a tergo videt, ib. Med. 212: sanguinem extrem:e 
dapes domini vident, ib. Agam. 885: triclinium videt 
xystum et pratum multumque ruris fenestris, Plin. H. N. 
v. 6. ante med. 8. 19, looks towards, lies towards, or com- 
mands a view of these things: thus also we find prospicio 
and prospecto; see these words: hence the passive vi- 
deor, visus sum, (see below): hence, 1. Fig., /o see, i. e. 
to obtain, get, (as we say, to see good days); an hoc ti- 
memus, ne Hamilecaris filius nimis sero imperia immodica 
et regni paterni speciem videat? Liv. xxi. 3: somnum, 
to sleep; qui suo toto consulatu somnum non viderit, Cic. 
ad Div. vii. 3o. 2. T'o live to see, to experience; quam 
miseriam vidi ! 'Ter. Ad. v. 4, 13, what have I endured 
or experienced ! consultus, an esset tempora mature visu- 
rus longa senecte, Ov. Met. iii. 347, would live to see: 
spero multa vos liberosque vestros in republica bona esse 
visuros, Cic. Mil. 28. post med.: thus also, immediately 
after, in his singulis—existimabitis, vivo P. Clodio, nihil 
eorum visuros fuisse: again, multas jam clarissimas vic- 
torias wtas nostra vidit, ib., has witnessed: diem, to live 
to see the day ; utinam eum diem videam, cum, &e., Cic. 
Att. xvi. rr. post in., may live to see. II. To go to 
see, to visit; Othonem vide, Cic. Att. xii. 37. extr., speak 
with Otho : videbis ergo hominem, ib. iv. r2 : Septimium 
vide, ib. xii. r4. in.; and immediately after, Apuleium 
videbis : thus also, rogo, mane videas Plinium domi, Plin. 
Ep. i. 5. ante med. $. 8. — III. 7'o see, look at, consider, 
think upon; id primum videamus, Cic. Amic. rr: cum 
haec sunt videnda, Cic. Cluent. 58: nunc ea videamus, 
qua contra ab his disputari solent, Cic. Acad. iv. 13. in.: 
vide, quid agas, Ter. Eun. ii. r, 81: vide quam rem agas, 
ib. Ad. iii. 2, 45: vide, quo me inducas, ib. And. ii. 3, 25: 
utram conditionem accipias, vide, Plaut. Bacch. iv. 118: 
post de matre videro (for videbo), Ter. Hec. iv. 4, 78: 
hence, videris, viderit, viderint, look you to it, it matters 
not to me. IV. To see to, beware, take heed, take 
cares; videndum est enim primum, ne obsit benignitas, 
Cic. Offic. i. 14. in.: quamobrem et hzc videnda et pecu- 
nie fugienda cupiditas, ib. 20. med.: videndum est in 
vita, ne forte quid discrepet, ib. 40. extr.: videndum est, 
ne non satis sit id, quod, &c., i. e. timendum est, ib. 9. 
post in.: videant, ne turpe miserumque sit, Cic. Rosc. 
Am. 48. post med. : hence, vide, ne, &c., take care lest, 
for, I fear that, in addressing a single person; vide, ne 
nulla sit divinatio, Cic. Divin. ii, 4: vide ne non sit fa- 
cile, Cic. Att. xii. I8. med.: vide, ne—non possis, Cic. 
ad Div. v. 4. extr.: vide, ne non sit hoc proprium, &c., 
Cic. Tusc. ii. 18: hoc, vide, ne contumeliosum sit, Liv. 
xxviii. 44: thus also, vide ut, lest; vide ut probare pos- 
sit, Cic. ad Div. xvi. 26, I fear lest he should be unable: 
also in speaking to several persons; vide ne nimium pa- 
tientis (sit), says Cicero, Phil. x. 1r. in., and so, before 
the senate; unless we ought, with Faernus, to read vi- 
dete, or vide ne may be regarded as a common form for 
timeo ne; but since videte ne also occurs, the opinion 
of Faernus seems not quite to be despised ; videte, ne ut 
illis pulcherrimum fuit, sic vobis turpissimum sit, &c., 
Cic. Manil. 5. ante med., I fear that: videte, ne erretis, 
Cic. Ligar. ro. in. : thus also, videndum est, ut honeste vos 
esse possitis, Cic. ad Div. xiv. 14, for, vide ne, I fear that, 
or, it is to be feared that. We may also render the fore- 
going, videant, ne turpe miserumque sit, Cic. Rosc. Am. 
48, I fear that; but since desinant occurs before, it seems 
to mean rather, they may fear. V. To take care, to 
provide; ut navem idoneam habeas, diligenter videbis, 
Cic. ad Div. xvi. r: in dies ut excuser, videbis, Cic. Att. 
xii. 15: videndum est igitur, ut ea liberalitate utamur, 
quz prosit amicis, noceat nemini, Cic. Offic. i. r9. ante 
med.: videndum est enim primum, ne obsit benignitas, 
ib. (see above): vide, ne navi efferantur, que imperavi, 
omnia, Plaut. Amph. ii. r, 82: scribas, vide, plane et 
probe, ib. Asin. iv. r, 10: ego, istcec ut recte fiant, videro 
(for videbo), T'er. Ad. ii. 6, 25: post de matre videro, ib. 
Hec. iv. 4, 78: verum hxc videbimus, Cic. ad Div. iii. 9. 
prope fin., I will look to that, sc. that I commit no fault: 
it seems to be à polite form of speech equivalent to, that 
is my business, it is no concern of yours: de his videris, 
Liv.iv. 40. Also, alicui; e. g. videre sibi, to take care 
of himself; recte ego mihi vidissem ; atque senis essem 
ultus iracundiam; aliquid convasassem atque hinc me 
conjicerem protinus in pedes, Ter. Phorm. i. 4, 12: Do- 
labelle videas, Cic. ad Div. ii. 16. extr. Also, to make 
ready, procure, furnish with ; ut prandium nobis videret, 
Cic. Att. v. r. med., make ready: thus also, aliquid vi- 
deamus cibi, Cic. T'usc. iii. 19: aliud lenius (vinum) vide, 
Ter. Heaut. iii. 1, 5o, get, procure: negotia mea videbis, 
Cic. ad Div. vii. 20: aliquid videbimus, Cic. Verr. v. 40: 
consilium esse videndum, Cic. Or. iii. 1: quie agenda vi- 
dendaque, Liv. xxi. 4: hence, videris, viderit, &c., ow, 
he, may look to that, see to that, i. e. that is nothing to 
me; tu quemadmodum his satis facias, videris, Cic. Or. 
ii. 86. post in.: viderit ista deus, Ov. Her. xii. 211: vi- 
derint ista officia viri boni, Cic. Quint. 17: sed hoc vide- 
rint ii, qui nulla sibi subsidia—paraverunt, Cic. ad Div. 
ix. 6. post med., that is their business: sitne malum do- 
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lere, Stoici viderint, Cic. Tusc. ii. r8. in.: viderit Atri- 
des; Helenen ego crimine solvo, Ov. Art. ii. 371: videris 
tamen, Petron. 87: viderint, qui, ib. 62. extr.: viderint, 
narrabo tamen, ib. 61. ed. Anton., where others read vi- 
derit : hoc quam nobis honestum sit, vos videritis, Liv. 
xlii. r3: also absoluté, viderit, as for me, let what will 
happen, as far as I am concerned ; viderit ; ipse sacram, 
quamvis invisus, ad aram confugiam, Ov. Trist. v. 2, 43: 
viderit, narrabo tamen, Petron. 61. ed. Burm., where ed. 
Anton. reads viderint, (see above). VI. To treat or 
speak of any thing; alio loco de aratorum animo videro 
(for videbo), Cic. Verr. ii. 61. med.: de reliquo videro, 
ib. iv. 16. med.: videro hoc posterius, Cic. Coel. 15: quid 
inventum sit, paulo post videre, Cic. Acad. iv. 24. med.: 
illud, quod cepimus, videamus, Cic. Rose. Am. 10. in., 
take in hand, examine, consider: thus also, nunc ea vi- 
deamus, quae contra ab his disputari solent, Cic. Acad. iv. 
13. in. VII. To look at or upon. a thing or person; 
quin tu me vides, qui, &c., Cic. Pis. 25, see whether I 
do not better: hence, /o contemplate, consider; illud, 
quod cepimus, videamus, Cic. Rosc. Am. 19. in. (see 
above, VI.): nunc ea videamus, qu: contra ab his dis- 
putari solent, Cic. Acad. iv. 13. in. (see VI.): hence, 
1. T'o have in view; majus quiddam videbam, Cic. Or. i. 
62: thus also, vidit aliud, Cic. Fl. r4, had another de- 
sign, had something else in view : cujus mens nihil prze- 
ter commodum publicum videt, Liv. iii. 68. post med.: 
Camillus in utraque vestra fortuna suam gloriam videt, 
Liv. vi. 24. extr.: magnam gloriam, Liv. ii. 12: Roma 
est ad id (for this purpose) potissimum visa, Liv. i. 34, 
Rome was looked out, chosen, and so, for lecta: Grono- 
vius would read potissima, but perhaps unnecessarily. 
We may also render it, Zo strive or endeavour after; qui 
magnam gloriam vident, Liv. ii. 12, strive after, aim at. 
2. T'o look to, i.e. to rely upon, depend upon; me vide, 
Ter. And. ii. 2, 135; ib. Phorm. iv. 4, 30; Plaut. Merc. 
V. 4, 535 Plaut. Rud. iii. 8, 8, trust to me.  N. B. Vi- 
dero is frequently used for videbo, I will look to it; Cic. 
Acad. iv. 24. med.: Cic. Verr. ii. 61. med.: iv. 16. med.: 
Cic. Tusc. ii, r1: Ter. And. ii. 6, 25: ib. Hec. iv. 4, 78. 
(see V.) "The passive videor, visus sum, has usually all 
these meanings; r. T'o be seen; visus sum, Ter. And. 
ii. 5, 10, I have been seen: ille deum vitam adcipiet, 
divisque videbit permixtos heroas, et ipse videbitur illis, 
Virg. Ecl iv. 16: opinio mali, quo viso atque persuaso 
egritudo insequitur necessario, Cic. 'T'usc. iii. 29: timore 
perterritum, quod non vidisset, pro viso sibi renuntiasse, 
Cos. D. G. i. 22. extr.: equites procul visi, Liv. iv. 40 : 
visum lupum fugere, Hor. Od. i. 15, 30: quie visa sunt 
et quasi adcepta sensibus, Cic. Acad. i. 11. post in.: ubi 
sol etiam sex mensibus continuis non videtur, Varr. R. R. 
i. 2. post in. $. 4: et in columba plures videri colores, nec 
esse plus uno, Cic. Acad. iv. 25. post in.: duas ex lucerna 
flammulas esse visas, ib. ante med.: quasi queratur, quid 
sit, non quid videatur, ib. : qui (pisces) neque videntur a 
nobis, &c., ib. post med.: ea, qua» in somnis videantur, 
queque oraculis—declarentur, ib. 15. med.: ea, quz vel 
furiosis vel dormientibus videntur, ib. post med.: hence, 
visum, Zha£ which one sees or beholds; a sight; turpia 
visa, Propert. ii. 6, 28. (al. ii. 5, 20): falsa visa, vera 
visa, Cic. Acad. iv. 15. post med., that which one sees 
with his eyes or in imagination, (see below) : especially, 
that which one sees in. phantasy, a vision, phantom; visa 
somniorum, Cic. Tusc. i. 41: Cic. Divin. ii. 71: also 
without somniorum; Virg. /En. iv. 456: cum mihi dis- 
cussit talia visa metus, Propert. ii. 26 (20), 20: dii va- 
num falsumque avertite visum (sc. in somnis), Tibull. iii. 
4; $: thus also, visa (sc. somniorum) quid ista ferant, 
Ov. Am. iii. 5, 32: perterritus visis, Cic. Divin. ii. 41: 
again, quam ille Qzvzzcíz», nos visum adpellemus, Cic. 
Acad. i. 11. post in.: tale visum——visum igitur impres- 
sum effictumque ex eo, unde esset, ib. iv. 6. post med. : 
quale igitur visum ? ib. 20. post med.: cum dicatis, visa 
quadam mitti a deo, velut ea, quie in somnis videantur, 
quique oraculis declarentur: quzrunt, quonam modo, 
falsa visa qu: sint, ea deus efficere possit probabilia, ib. 
15. post med.: ut non modo non internoscat, visa vera 
illa sint, anne falsa, ib.: postremo si nulla visa sunt pro- 
babilia, quce falsa sint, alia ratio est, ib. prope fin.: quia 
nulla in visis distinctio adpareat, ib. Also, videtur, vi- 
deatur, they see; qui quamobrem Roscium similem sui— 
existimaverit, nihil videtur, Cic. Rosc. Com. 7. post med. : 
et quales ipsi oratores, qua sint etate, honore, auctoritate, 
debet videri, Cic. Or. iii. 55. post med.: ut collaudatus 
esse videatur, Cic. Phil. xiii. 21. extr.: ut neque laus— 
adficta esse videatur, Cic. Manil. 4. extr.; and thus vi- 
dentur, videantur, which are usually rendered, seem, 
may very frequently be better rendered, they see, that, 
&c. Videor frequently means especially, to seem, appear, 
have the appearance of, and is construed in two ways; 
1, Personaliter, i. e. when a nominative as a subject (ex- 
cept when we have an accusative and infinitive in place 
of it) precedes or is understood, and an infinitive follows, 
and, if the infinitive be esse, the following predicate is 
in the nominative (except when it is an accusative and 
infinitive) ; however, esse is frequently omitted, but still 
a nominative (or accusative and infinitive) follows; as, 
res videtur esse pulchra, or, res videtur pulchra (esse), 
the thing seems, &c., or, it seems that the thing is beau- 
tiful : or, pater videtur moriturus (esse), it seems as if the 
father will die: scimus multos videri esse (and without 
esse) docti, &c.; e.g. induxit eam, qna videretur esse, 
non quz esset, repugnantiam, Cic. Offic. iii. 7. extr.: ut 
timidi videamur, ib. i. 24: cum eo, quod utile videretur 
(esse), ib. iii. 2. med.: nonne ipsum caput et supercilia 
illa penitus abrasa olere malitiam et clamitare callidita- 
tem videntur? Cic. Rosc. Com. 7. ante med.: nonne ab 
imis unguibus usque ad verticem summumc—ex fraude, 
fallaciis, mendaciis totus constare videtur? ib.: ne forte 
a vobis contemnenda videantur, Cic. Manil. 7. extr.: visae 
canes ululare, Virg. /En. vi. 257: da mihi fallere, da 
justum. sanctumque videri (others read justo sanctoque 
in the same sense), i. e. fac, ut justus sanctusque videar, 
Hor. Ep. i. 16, 61: multo etiam rem turpiorem et ini- 
quiorem visum iri intelligebant, Cic. Verr. ii. 77. med. 
Again, it is the same thing whether I sav, the book 
seems to me to be excellent, or, I consider the book to be 
excellent: hence videor may frequently be rendered, /o 
believe or consider to be, when the person who believes, 
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or, which is the same thing, to whom any thing seems so 
or so, is in the dative; qui Pyrrhoni omnino visa sunt 
pro nihilo, Cic. Fin. ii. 13. extr.: num nimio emt: tibi 
videntur? Plaut. Most. iii. 3, 2: non homines hic habi- 
tare mihi videntur, Plaut. Stich. i. 2, 7: quibusdam sa- 
piens videor (sc. esse), Cic. Att. ix. 12. post med.: objur- 
gavi senatum, ut mihi visus sum, ib. i. r7. post med.: 
adeon' videmur vobis esse idonei, T'er. And. iv. 4, 18, 
do you consider us to be: amens mihi fuisse videor ü 
principio, et me una hzec res torquet, quod, &c., Cic. Att. 
ix. 10. post in., methinks that I have been out of my 
senses: the dative is also sometimes omitted ; audire vo- 
cem visa sum modo militis (sc. mihi), Ter. Eun. iii. 2, 1, 
methought I heard, I thought that I heard, it was as if 
I heard: also in a dream; mercari visus mihi sum for- 
mosam capram, Plaut. Merc. ii. r, 5: hac nocte in som- 
nis visus sum viderier, procul sedere longe a me /Escula- 
pium, ib. Curc. ii. 2, 10, where viderier is for videre; si 
lectio certa. 2. Impersonaliter, i. e. when a subject (a 
nominative, or accusative and infinitive) does not pre- 
cede; videtur, if seems ; &equum videtur tibi, ut ego, ali- 
enum quod est, meum esse dicam ? Plaut. Rud. iv. 7, 4, 
does it seem just to you ? quid si servo aliter visum est ? 
ib. Epid. iv. 2, 29: also with ut; Fabio satis visum, ut 
ovans urbem iniret, Liv. vii. 1r. extr.: the clause that 
follows videtur may (although this is more rare) be in 
the accusative and infinitive (as after video, vident, &c.); 
non mihi videtur, ad beate vivendum satis posse virtu- 
tem, Cic. T'usc. v. 5. in., which some critics regard as 
harsh; but it is the same construction as the preceding, 
equum tibi videtur: videtur satis posse virtus certainly 
would be more usual, and thus Bentley reads. "lo this 
belongs, Cic. Offic. iii. 17. prope fin., eaque malitia, quz 
vult illa quidem videri, se esse prsdentate would appear 
to be: the order runs thus, vult videri se esse, &c., lite- 
rally, it would that it should appear (videri is for an ac- 
cusative and infinitive, or is used impersonaliter), that it 
is, &c.: but if we only omit the comma after videri, and 
write thus, vult, videri se esse, &c., so that the order of 
construction may be, vult, se videri esse, &c., it would that 
it appear, or have the appearance, &c., then there would 
be nothing singular ; however, vult videri esse prudentia 
would have been easier: thus also, qui se Isocratios videri 
volunt, Gell. xviii. 8, where the order may be, qui vo- 
lunt, se videri Isocratios (when videri would be used 
impersonaliter), or, qui volunt, se videri, &c., which is 
most usual: thus also, qui videri se esse tranquillos vo- 
lunt, ib. ix. 125 but this passage I have not now, upon 
looking for it, been able to find. 'l'he following passage 
is singular; certo enim ego vocem hic loquentis modo me 
audire visus sum, Plaut. Aul. v. 4 ; unless we say either 
that me is for mihi, as it frequently is (see Ego), or that 
it is redundant: the former seems better. .N. B. Videor 
is used in a singular manner for video, £o see or dream, 
lo imagine in a dream; hac nocte in somnis visus sum 
viderier, procul sedere longe a me /Esculapium, Plaut. 
Curc. ii. 2, 1o; unless we ought, with Lambinus, to read 
tuerier. Videor, when used impersonaliter, means more- 
over, £o be determined, or, to seem good ; videtur mihi, it 
seems good to me, I am determined, it pleases me: thus 
also, videbatur mihi, visum est mihi, &c.; e. g. visum est 
mihi conscribere, Cic. Senect. r, I have thought proper, 
determined: tibi si videbitur, Cic. ad Div. xiv. 7. extr., 
if it please you, if you please: illi eum commonefaciunt, 
ut, si ei videatur, utatur instituto suo, nec cogat, &o., Cic. 
Verr. ii. 17. post in.:: cum ei orationem—-orator Lysias 
adtulisset, quam, si ei videretur, edisceret, &c., Cic. Or. 
i. £4. post in., if it please him : reliquum a suis T'ynda- 
ridis, quos zque laudasset, peteret, si ei videretur, ib. ii. 
86. med. Also with ut; visum est mihi, ut ejus tenta- 
rem sententiam, Ter. Phorm. iv. 3, 13.  N. B. Qui imi- 
tamur quos cuique visum est, Cic. Offic. i. 32. prope fin., 
sc. imitari or imitandos esse: thus also, ut consul, quem 
videretur ei (mittere), mitteret, Liv. xxxi. 3, where there- 
fore we ought to understand mittere or mitti: thus also, 
mitteret cum imperio, quem ipsi videretur (sc. mitti de- 
bere), Liv. xxiii. 34: consules legiones singulas quas vi- 
deretur (sc. dare, or dare velle) uti darent, decretum est, 
Liv. xxxiii. 26 : eventum senatus quem videbitur (sc. ei 
dare), dabit, Liv. vi. 26: quos iis videretur, ex senatu 
legere, Liv. xxix. 20, where legi, or legendos esse, is 
omitted. "Thus also frequently of decrees of the magis- 
trates or senate, or sentences of judges: when videor is 
also used personaliter, in the sense of, fo consider, to 
be of opinion; consul adjecit senatusconsultum, Ambra- 
ciam non videri vi captam esse, Liv. xxxviii. 44: Scipio- 
nem recte atque ordine videri fecisse, Liv. xxx. 11: vix 
ile hoc dixerat, cum iste pronuntiat, Sthenium literas 
publicas corrupisse videri, Cic. Verr. ii. 38: cum ponti- 
fices decressent, videri (sc. sibi), posse sine religione eam 
partem arew mihi restitui, mihi statim facta est gratula- 
tio, Cic. Att. iv. 2. post in.: fecisse videri pronuntiavit 
(praetor), Cic. Verr. v. 6: pronuntiatum esse, non videri 
Sthenium impediri edicto, Cic. Verr. ii. 41: majorum 
etiam comprobat diligentia, qui voluerunt, quz jurati ju- 
dices cognovissent, ut ea non esse facta sed ut videri, 
pronuntiarent, Cic. Acad. iv. 47. extr.: si non faciat, 
eum adversus rempublicam facturum videri, Cws. D. C. 
i.2: tu non videris (says the ape as judge) perdidisse, 
quod petis, Phzedr. i. 10, 9. 2. Pass. of video, to see, i. e. 
to weigh, consider, reflect; Dem. Vide sis modo. Lysim. 
Visum est, Plaut. Merc. ii. 2, 52: videbitur, Plaut. Asin. 
ii. 3, 95. 3. From video, to see, take care of, attend to ; 
videndum esse aliud consilium, Cic. Or. iii. 1: nulla re, 
que agenda videndaque magno.futuro duci esset, przter- 
missa, Liv. xxi. 4. extr. IN. B. Sup. visu ; e. g. terribiles 
visu forms, dreadful to look upon, Virg. /En. vi. 277; 
or this may mean, in appearance, and so substantivé; in 
the end it is the same thing. | N. B. Vide sis, or videsis, 
with short penult; Pers. i. 108, Auriculas? vide sis, ne 
majorum tibi forte, &c. 

VripEsi8 or VrDE sis. See Video and Sis. 

Vipnus, i, a river of Germany between the Rhine 
and the Ems; Ptol.; i. e. as most suppose, the Vecht. 

VIDUA, 2, Ll. A4 widow: see Viduus. IL A 
river of Ireland ; Ptol. 

VipÜALIS, e, (from viduus or vidua), of or belonging 
to widowhood ; anni, Inscript. ap. Murat. p. 78. n. 2. 

ViípbATUS, us, m. (from viduus or vidua, or, more 
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accurately, from viduo, are), widowhood, the estate or life 
of a widow; scio alicubi virginem in viduatu ab annis 
nondum viginti collocatam, i. e. in sacro viduarum minis- 
terio, Tertull. de Virg. Vel. 9. 

VipUATUS, a, um. See Viduo. 

V1DUCASSES, ium, a people of Gallia Lugdunensis or 
Celtica; Plin. H. N. iv. 18. $. 32: according to some, 
near Bayeux in Normandy ; according to others, in Bre- 
tagne: they are called Biducerii ; Ptol.: also, Baiocasses 
or Baiocassi; hence, Civitas Baiocassium (Notit. Civ. 
Gall.), or Baiocassi, Auson. in Profess. iv. (v.) 75 accord- 
ing to some, the town Bayeux in Normandy ; according 
to others, a town in the duchy of Penthiévre in Bre- 
tagne. 

VipÜrmTAs, àtis, f. (from viduus, a, um), perhaps, 
want of the fruits of the land; Cato R. R. 141: hence, 
calamity; cf. Paul. ex Fest., where viduertas is explained 
by calamitas; we there read, viduertas calamitas dicta, 
quod viduet bonis. 

ViípÜimAs, atis, f. (from viduus, a, um), perhaps prop., 
separation: hence, — I. Deprivation, want; omnium co- 
piarum, atque opum, auxilii, presidii, Plaut. Rud. iii. 3, 1. 
II. Want of a husband, widowhood ; Cic. C:cin. 5: Liv. 
xl. 4: Apul. in Apol. ante med. p. 291, 31. Elmenh. 

VrpULARÍA (fabula) the name of a lost comedy of 
Plautus; from Vidulus. 

VipÜLUs, i, m. « packing-case, travelling-trunk, a 
bag or the like, in which travellers carried things requisite 
for the journey : it seems to have been of wicker-work ; 
recte obsignatum in vidulo est marsupium, Plaut. Men. 
v. 7, 47: 1t occurs frequently in Plaut. Rud., where a 
fisherman is represented as having caught such a vidulus, 
and calls it jocosely a fish; Plaut. Rud. iv. 3, 43, 49; 54; 
60, 63: estne hic vidulus ubi cistellam tuam inesse aie- 
bas? ib. iv. 4, 86; and, ib. 62, 86, 98: iv. 7, 2: ib. 
Epid. i. 1, 20. 

VipUo, avi, atum, are, (from viduus, a, um ; or from 
iduo, are, which was used in the Etrurian language for 
dividere, according to Macrob. Sat. i. r5. post med.), fo 
deprive or make void, to bereave of any thing ; urbem 
civibus, Virg. /En. viii. 571: dexteram ense, Sen. Hippol. 
866: penates, Stat. 'T'heb. iii. 385: febris pergit viduare 
(miseros) sopore, Seren. Samm. 989: animam intellectu, 
"Tertull. de Anim. 19: foliis viduantur orni, Hor. Od. ii. 
9, 8:.thus also, viduatus, a, um; e. g. vitis viduata 
pristino alimento deficiet, Colum. de Arbor. r. post med. 
8. 4: adgressi sumus tenuem admodum et pene vidua- 
tam corpore materiam, Colum. x. pref. post med. $. 4: 
ut maritus meis amplexibus viduatus est, Apul. Met. iv. 
post med. p. 154, 38. Elmenh.: arva viduata pruinis, 
Virg. Georg. iv. 518: regna lumine viduata, Sil. iii. 
601: tellus viduata venenis, ib. xii. 370: sedes viduata, 
i.e. sella curulis vacua, mortuo consule, ib. xi. 91: cul- 
cita viduata Leuconico, Martial. xi. 22, 8: neque ulla 
res est, quz viduata dei auxilio, sui natura contenta sit, 
Apul. de Mundo post med. p. 68, 22. Elmenh.: also with 
a genitive; viduata manuum, for manibus, Lucret. v. 
738: hence, fo make a widow : hence, viduata, deprived 
of a husband, made a widow, widowed, whether by the 
death of a husband, or by his being otherwise separated 
from his wife; e. g. by exile (as in Tacitus); Suet. Galb. 
5: Tacit. Ann. xvi. 30: Martial. ix. 31, 6: conjux vi- 
duata t:dis, Sen. Med. 581, divorced. 

ViípÜviuM, i, n. (from viduus, a, um), widowhood ; 
Sidon. Ep. vi. 2: Inscript. ap. Non. Class. 10. n. 5r. 
lin. 21. 

ViípÜvus, a, um, (dividuus and divido are probably al- 
lied to it: in the Etrurian language iduo was i. q. divido, 
according to Macrob. i. 15. post med.: from this iduo 
may very well have been formed viduo, are, and viduus, 
a, um: Macrobius, loc. cit., says, Iduare enim Etrusca 
lingua dividere est: inde vidua quasi valde vidua, id est, 
valde divisa: aut vidua, id est, a viro divisa), prop. se- 
parated, deprived, that is without any thing ; I. 
Deprived of a husband or wife, without a. husband or 
wife, whether by death or long absence; domus, Ov. 
Her. ix. 355; Ov. Fast. i. 56, without a husband : aula, 
ib. viii. 21, without a wife or queen: lectus, ib. i. 8r, 
sc. Penelopes, i. e. without a husband, who was ab- 
sent: thus also, manus viduas (sc. Penelopes), ib. 19: 
cmlibatus, Sen. Benef. i. 9. post med.: hence, viduus, sc. 
vir, a widower, Plaut. Merc. iv. 6, 13, where we read, 
faxim, plures viri sint vidui, quam mulieres; where 
therefore it may be used adjective: vidua, sc. femina, « 
widow; Plaut. Curc. i. 1, 37: Cic. Cecin. 5: Hor. Ep. 
i. r, 78: Liv. i. 43: and Penelope is called vidua, Plaut. 
Stich. in., because her husband was absent: thus also, 
decem per annos vidua respiciam virum ? says Clytem- 
nestra, Sen. Agam. 156. Also gen., without a husband 
or wife, unmarried; viduos viros, Ov. Art. i. 102: and 
vidua, a woman without a husband ; se rectius (says Tul- 
lia to her husband), viduam et illum calibem futurum 
fuisse, Liv. i. 46: cohors, Sen. Med. 215, the Amazons : 
thus also, celibis semper tori regina gentis vidua 'Ther- 
modonti:, ib. Herc. Fur. 246, the queen of the Amazons. 
Also gen., without a lover or mistress ; cubile, Ov. Am. 
ii. ro, 17: Ov. Her. xvi. 315: nox, Ov. Her. xix. 69: 
puellis, without lovers or husbands (for a time) ; dum ta- 
men hac fiunt, vidus cessate puelle, Ov. Fast. ii. 557 : 
quidve tibi prodest, viduas dormire puellas ? Propert. ii. 
33 (24), 17: torus, Ov. Her. xvi. 316: also, vidua, with- 
out a lover; hzc quidem ecastor quotidie viro nubit, 
nupsitque hodie, nubet mox noctu; nunquam ego hanc 
viduam cubare sivi, Plaut. Cist. i. 1, 46. 'T'o this belongs 
also puellze, Ov. Fast. ii. 527. (see above): thus also Cy- 
bele, after the castration of her beloved Atys, is called 
vidua, Martial. vii. 72, 3. Hence, 1. Of animals, i. e. 
deprived of a mate; columba, Plin. H. N. x. 34. $. 52. 
2. Fig., of trees to which vines are bound, and as it were 
married; vitem viduas ducit ad arbores, Hor. Od. iv. g, 
30: ulmos, Juv. viii. 7/8: platanus, Martial. iii. 58, 3: 
vitis, Catull. Ixi. (Ixii.) 49: ut viduum ramum maritet, 
Colum. v. 6. post med. $. 31. II. Gen., deprived, 
without any thing, devoid or empty of any thing, with a, 
also with a simple ablative or a genitive; pectus viduum 
amoris, Ov. Am. iii. ro, 18: viduus teli, Sil. ii. 247: 
cespes herbe viduus, Avien. Perieg. 939: lacus viduos 
a lumine Phoebi, Virg. Cul. 372: solum arboribus vi- 
duum, Colum. ii. 2. prope fin. $. 25: pabulationes sint 
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secretissim:e, et ut noster precipit Maro, vidus pecudi- 
bus, ib. iv. 4. in.: viduus pecudibus ager, ib. ii. 15 (14). 
post med. $. 7: oppidorum nomina fama sua vidua, Plin. 
H. N. iii. praef. ante med. $. 1: viduus mente, Apul. Met. 
ii. med. p. 120, 38. Elmenh.: alni (i. e. naves) moderan- 
tibus vidus, Stat. Theb. x. r3: also without a case; cla- 
vus, i. e. gubernaculum sine gubernatore, ib. 183 : are 
viduz et frigido cinere feedatee, Apul. Met. iv. post med. 
p. 188; 41. Elmenh., without fire, victims, and persons 
to sacrifice, and so, barren, uninhabited : cubile, torus, 
solitary, Ov. (see above). 

VIENNA, $, f., a town of Gallia Narbon., hodie Vi- 
enne; Ces. B. G. vii. 9: Plin. H. N. ii. 47. ante med. 
$. 46: Plane. in Cic. Ep. ad Div. x. 9: pulchra, Mar- 
tial. vii. 87, 2: vitifera, ib. xiii. 107, r: called also Vienna 
Allobrogum, Plin. H. N. iii. 4. post med. $. 5; Mela ii. 
5, because it was the chief town of the Allobroges: hence, 
Viennensis, e, thereto belonging; ager, Plin. H. N. xiv. 
I. prope fin. $. 3: Viennenses, the inhabitants; "Tacit. 
Hist. i. 64: Plin. Ep. iv. 22. in.: Plin. H. N. xiv. 4. 
extr. $. 6. 

Vi&Eo, evi, etum, 2. (and perhaps vio, ivi, itum, 4.), 
(according to Voss. in Etymol. from f», /Eol. for uie, 
ligo, are), to bind with twigs, or, to weave, plat; corol- 
lam, Enn. ap. Varr. L. L. iv. 105 and Varro explains 
viere by vincire: ut habeas vimina, unde viendo quid fa- 
cias, ut sirpeas, vallos, crates, &c., Varr. R. R. i. 23. post 
med. $. 5: viere, says Festus, i. e. adligare, unde vimina 
et vasa viminea; cf. Non. c. 2. n. 925. Hence perhaps, 
vietus, a, um, hat can be platted, and so, flevible: hence, 
withered, faded; or this may be from viesco: see Viesco. 

Vixsco (evi, etum), ére, 3. (probably from vieo, pro- 
perly, to become pliant and flexible), £o shrivel up, wi- 
ther; viescentem ficum, Colum. xii. 15, 1. ed. Schneid., 
where ed. Gesner. reads inarescentem ; some old edd. 
have virescentem, and Cod. Sangerm. viscentem: thus 
also, ficum in rore viescere patiuntur, ib. $. 5. ed. Schneid., 
e Cod. Sangerm., where ed. Gesner. and other edd. have 
arescere: hence, vietus, a, um, ewithered, wrinkled, faded, 
as adsuetus from adsuesco: see Vietus, a, um. 

ViETOR, oris, m. (from vieo, to bind, plat), and so, a 
maker of wicker-work, a, basket-maker; vietorem et pis- 
catorem te esse postulas, Plaut. Rud. iv. 3, 51. For this 
some read vitorem ; and thus we find vitor, Inscript. ap. 
Grut. p. 1173. n. 4. We find also vietor, ap. Donat. ad 
Ter. Eun. iv. 4, 21, where it may well mean, a cooper; 
he says that viere, vimina, and vietores are allied. We 
find also, si vietori locaveris lacum vino plenum curan- 
| dum, Ulp. in Pand. ix. 2, 27. extr. ed. Haloand.; but 
| ed. Torrent. has tectori. .N. B. Taubmann explains vie- 
tor, in Plautus, by lictor, which is mere conjecture. — 1l. 
Some critics, as Cujac. Observ. x. 9. extr., suppose that 
this word vietor did not exist in Latium, and think that 
for it the ancients said victor: they appeal to the words, 
a viendo victor, Gell. xii. 3. extr., as Cujacius would read; 
but others read, a vincendo, and thus has ed. Longol.: 
others, a vivendo victor, and thus have edd. Gron. and 
Amstelod. (1666): the older Gronovius (ap. Jac. Gron.) 
would read, a videndo visor; and Jac. Gronovius, a vi- 
cendo (i. e. vincendo) victor. 

ViETUS, a, um, (from vieo or viesco ; see these words), 
withered, wrinkled, shrivelled ; vietus senex, Ter. Eun. 
iv. 4, 21: cor, Cic. Divin. ii. 16: ficus vieta, Colum. xii. 
I5. in.: sed tamen necesse fuit esse aliquid extremum, et 
tamquam in arborum baccis terreque frugibus, maturi- 
tate tempestiva quasi vietum et caducum, Cic. Senect. 2. 
post med.: membra, Hor. Epod. xii. 7: vieta vestis ara- 
nei, Lucret. iii. 386, a shrivelled (or old) cobweb. |. N. B. 
Horace, Epod. xii. 7, makes the second syllable of vietis 
short: or we may read it as a dissyllable. 

ViGENTI, 2, a, for viceni; e.g. vigenis, Colum. iv. 30. 
$. 2. ed. Gesner. and Schneid., where ed. Jenson. and 
some old edd. read vicenis. . 

VIGENNA, z, a river in the territory of the Pictones 
in Aquitania of Gaul; Venant. Fort. vi. Carm. 7: called 
also Vingenna, Gregor. Turon. in Hist. Franc. r. extr. 

VicÉo, ui, 2. (according to Festus, from vi and ago: 
he says, Viget dictum videtur a vi agendo, sed non in 
agendis hostilibus rebus, verum his, quz celerrimo con- 
citatoque animo ad bonam tendunt frugem), fo live, 
thrive, be in force, usually of incorporeal things and 
plants; mobilitate viget (Fama), Virg. /En. iv. 175: nec 
viget quidquam simile, Hor. Od. i. 12, 18: arte nature 
vigent et vivunt, Cic. Nat. D. ii. 33: ut (vis illa) tem- 
peratione nature vigeat et sentiat, Cic. Tusc. i. 10: sive 
occiderit animus sive vigeat, ib. 43: quidquid est illud, 
quod sentit, quod sapit, quod vivit (al. edd. vult), quod 
viget, celeste et divinum est, ib. 27, that lives: nec te- 
nerz salices atque herbe rore vigentes, Lucret. ii. 361: 
4lso of persons; Alpes vix integris ac vigentibus vobis 
transit, Liv. xxi. 43: vigui rege Persarum beatior, Hor. 
Od. iii. 9, 4: hence, I. Fig., to live, i. e. to be lively; 
fresh, brisk; viget vetas, Sallust. Cat. 20 (21): vigent in 
corpore vires, Ov. Fast. iv. 541: Romani contra, quia 
principio pugnz quieti steterant, vigentes corporibus, fa- 
cile adepti fessos, Liv. ii. 30. extr.; where therefore fessi 
is opposed to it: artus leviter loco moti perdunt, quo vi- 
guerunt, usum, Quint. vii. pref. $. 2: omne corpus, ubi 
nimius ardor aut humor viget, aut interit aut manet ste- 
rile, Varr. L. L. iv. 10: tu, qui juvente flore primzevo 
viges, Sen. Hippol. 620: vigere memoria, Cic. Or. ii. 87, 
to have a lively or good memory: animo vigemus, Cic. 
Att. iv. 3. extr.: vegetum ingenium in pectore vigebat, 
Liv. vi. 22. . II. To live, fig., when it may also be ren- 
dered, £o flourish, to be in good condition, to be prosperous 
or in high estimation ; vigebant studia rei militaris, Cic. 
Col. 5: vita autem victusque communis, consilia, sermo- 
nes, cohortationes, consolationes, interdum etiam objur- 
gationes in amicitiis vigent maxime, Cic. Senect. 17. extr.: 
pro pudore, pro virtute, audacia, avaritia vigebant, 
lust. Cat. 3: dum stabat regno incolumis regumque vige- 
bat conciliis, Virg. En. ii. 88: clara fuit Sparte; magne 
viguere Mycensz, Ov. Met. xv. 426: animus letitia vi- 
get, Lucret. iii. 151: laudis et adsiduo vigeat certamine 
miles, Tibull. iv. 1, 88: tu, cui jam cureque vigent, ani- 


mique viriles, Val. Fl. i. 55: ut sylve foliis pronos mu- 


tantur in annos; prima cadunt; ita verborum vetus. 
interit atas, et juvenum ritu (verba) florent modo nata 
vigentque, Hor. Art. 62: me, inquit (Cornelius Nepos), 
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juvene violacea purpura vigebat, cujus libra denariis een- 
tum venibat, nec multo post rubra "larentina, Nep. 
Fragm. ap. Plin. H. N. ix. 39. $. 63, was in repute: mu- 
rina, quarum pretia vigent, Colum. viii. r7. med. $. 8: 
esse in deliciis summoque in honore vigere, Lucret. iv. 
1150: auctoritate et gratia apud aliquem vigere, Tacit. 
Ann. iv. 201: cujus viget vigebitque memoria, quamdiu, 
Sen. ad Marc. r. ante med.: multa swcula sic viguit Py- 
thagoreorum nomen, ut nulli alii docti viderentur, Cic. 
"T'usc. i. 38. extr.: horum imperio tanta commutatio re- 
rum facta est, ut Lacedwemonii, qui paulo ante victores 
viguerant, perterriti pacem peterent, Nep. Alcib. &. (for 
fuerant), had flourished as conquerors : nec diutius quas- 
tio per clara nomina reorum viguit, Liv. ix. 26. extr.: in 
ipsa enim Grecia philosophia tanto in honore nunquam 
fuisset, nisi doctissimorum contentionibus dissensionibus- 
que viguisset, Cic. ''usc. ii. 2. "Thus also, Zo /fowrish, as 
an author; vigebat auditor Pan:etii tui Mnesarchus, Cic. 
Or. i. ri. post in.: Philonem maxime vigere audio, ib. iii. 
28: oratores, qui nunc vigent, Quint. xi. 1, 122. "Thus 
also, vigere alicui, £o be in esteem with or to be beloved by 
any one; amissis gregalibus, quibus vigebamus, Cic. ad 
Div. vii. 3r. in.: tui politici libri omnibus vigent, Coel. 
in Cic. Ep. ad Div. viii. r. extr. III. To be efficient, 
to display its powers ; vestre religiones viguerunt, Cic. 
Mil. 31: mobilitate viget, Virg. (see above): hence, fo 
fight; dextraque vigere, Lucret. v. 129. ed. Creech. 
N. B. 1. T'hey also said vigo for vigeo, according to Cha- 
ris. 3. post in. 2. Vigeo is allied to vigil. 

VfaEsco, ére, (freq. of vigeo), 7o begin to live, or, to 
grow lively; jam leti studio pedes vigescunt, Catull. 46, 
8; and thus some read Lucret. i. 758, where ed. Creech. 
reads virescere. 

VicEsiEs, adv. (from viginti), for vicies; e. g. angu- 
lata vigesies sphzra, Apul.; but edd. Elmenh. and Vulc. 
read vicies: see the passage in Vicesies. 

VriGESIMUS, a, um. See Vicesimus. 

Vicrssis, is, (from viginti and as), &wenty asses; 
Martial. xii. 77, 1. IN. B. For this an old reading was 
vicessis: see Vicessis. We find also viessis, Mart. Cap. vii. 
med. (under the title, De Hexade), p. 241. Grot., where 
perhaps, as Grotius thinks, we ought to read vigessis. 

Viciks, for vicies; Mart. Cap. 6. 

Víci1r, ilis, (is allied to vigeo), waking, wakeful, wgi- 
lant, not. sleeping ; canes, Hor. Od. iii. 16, 2 : custodia, 
Ov. Met. xii. 148: Aurora, Ov. Met. ii. 112: tot vigiles 
oculi, Virg. /En. iv. 182 : animus, Stat. Achill. i. 543: 
ales, Ov. Met. xi. 597, the cock: hence, substantive, vi- 
gil, « watcher, watchman, sentinel ; in unum vigilem 
conjicientium eulpam, Liv. v. 47. extr.: vigiles, watch- 
men, sentinels; clamor a vigilibus fanique custodibus tol- 
litur, Cic. Verr. iv. 43. med.: vigiles nocturni, Plaut. 
Amph. i. r, 195: vigiles ejus loci, Liv. v. 47. prope 
fin.: hence, prefectus vigilum, or vigilibus, Pand.; 
see Profectus in Preficio: also domestic cocks are call- 
ed vigiles nocturni; e. g. proxime gloriam sentiunt et 
hi nostri vigiles nocturni, quos excitandis in opera 
mortalibus rumpendoque somno natura genuit, Plin. 
H. N. x. 21. in. $. 24: hence, vigiles mundi, Lucret. v. 
1435, the sun and moon: vigiles fanatici, Liv. xxxix. 
15, night-revellers : hence; I. Fig., watchful; ignis, 
that never goes out, Ov. Fast. vi. 267: templa Jovi 
centum latis immania regnis, centum aras posuit; vi- 
gilemque sacraverat ignem, Virg. /En. iv. 200, always 
burning. II. Watehful, i. e. attentive ; auris, Stat. 
Achill. ii. 119. III. Poeticé, r. T'hat renders watch- 
ful; cure, Ov. Met. iii. 396 : questus, Stat. Sylv. i. 2, 
196. 2. In or by which one watches ; vigilem in cas- 
tris noctem capessere, i. e. vigilias agere, Tacit. Ann. iv. 
48: lucernzm, Hor. Od. iii. 8, 14, by the light of which 
one watches; or this may belong to II. 

VicirAnfL:S, e, (from vigilo, are), wakeful, watechful ; 
dormitio, Varr. ap. Non. c. 2. n. 239 and 688. 

ViGILANS, tis. See Vigilo. 

ViGILANTER, adv. (from vigilans, part. of vigilo, are), 
wakefully, watchfully, carefully ; administrare provin- 
ciam, Cic. Verr. iv. 64. extr.: se tueri, Cic. ad Div. xv. 
2. med.: presta, ut vigilanter nervoseque nos defendas, 
Planc. ib. x. 23. post med.: enitar multo vigilantius, Cic. 
Somn. Seip. 8: quem Murena vehementissime vigilan- 
tissimeque vexatum-—non oppressum reliquit, Cic. Mur. 
I5. 

VioírnAN TA, m, f. (from vigilo, or, more correctly, 
from vigilans, part. of vigilo, are), I. Watchfulness ; 
sed erat (in Plinio majori) acre ingenium, incredibile stu- 
dium, summa vigilantia, Plin. Ep. iii. 5. ante med. $. 8. 
II. Fig., vigilance, attention; sed hoc ví£gzs horribili vigi- 
lantia, celeritate, diligentia est, Cic. Att. viii. 9. extr.; 
and, T'er. And. iii. 4, 34: Cic. Phil. vii. 7. extr. 

Viícoiíràniu, i, (from vigil), sc. sdificium, a place 
where watchmen or sentinels stand, a. watch-house, sta- 
tion ; Sen. Ep. $7. post med. ed. Grut.; but ed. Gron. 
and Lips. read vigiliarium : see Vigiliarius. 

ViGÍLATE, adv. (from vigilatus, a, um, part. of vigilo, 
are), vigilantly, carefully; vigilate atque adtente verbum 
non probum mutavit, Gell. iii. r4. post med. 

VioíràTÍO, onis, f. (from vigilo, are), a watching, i. e. 
sleeplessness ; Coel. Aur. 'Tard. i. 4. $. tor. 

ViíaYrLaAXx, àcis, (from vigilo, are); very watchful ; or 
simply, watchful ; maxime autem debent (canes) in cus- 
todia vigilaces conspici, nec erronei, &c., Colum. vii. r2. 
ante med. $. 5. ed. Gesner.; but here ed. Schneid. reads 
vigilantes: hence fig.; cure, Ov. Met. ii. 779, that do 
not allow to sleep. 

Vialria, w, f. (from vigil), a watching, i. e. a. being 

$8; cui non sunt audite Demosthenis vigili ? 


lia agere ad templa, Cic. Verr. iv. 43, to keep watch near: 


" nocturnarum, 
Liv. xxxix. 16. extr.: especially in a camp: in the Ro- 
man army the night was divided into four (by the Greeks 


d 


VIGILIARIUS 


into three) watches (vigili&), each consisting of three 
hours: and these watches relieved each other at the 
sound of the trumpet ; prima vigilia capite arma, Liv. v. 
44: impedimentis prima vigilia promissis, Liv. ix. 36 : 
suos prima vigilia praefectos, Liv. x. 34: and thus we 
frequently find, prima vigilia, i. e. tempore prime vigi- 
lim; e. g. Liv. xxi. 27: xxiii. 35, &c.: thus also, secun- 
da vigilia, Cic. ad Div. iii. 7. ante med. $. 8; Nep. Eum. 
9, in the second watch : signo secund virili: convenis- 
tis, &c., Liv. vii. 35 : de tertia vigilia, Cies. B. G. i. 12: 
Liv. ix. 44 ; or, tertia vigilia, Liv. x. 20 : xxvii. 42 ; or, 
tertia vigilia noctis, Liv. x. 40; xxv. 38, with (in) the 
third watch: thus also, de quarta vigilia, Ces. B. C. i. 
215 or simply, quarta vigilia, Liv. ix. 37: xxv. 38. extr.; 
or, quarta vigilia noctis, Liv. xxi. 48. And as in Eng- 
lish the word * watch' is used of the soldiers who keep 
watch, thus also vigilia; e. g. si excubiw, si vigiliw, si 
delecta juventus, Cic. Mil. 25: urbem vigiliis munitam, 
Sallust. Cat. 32 (33): urbs prwsidiis, custodiis, vigiliis- 
que munita, Cic. Cat. i. 3, with a watch at night: vigi- 
lias crebras ponere, Sallust. Jug. 45 (49): circuire, Sal- 
lust. Jug. 100 (105), to visit the watches: vigilias dispo- 
nere per urbem, Liv. xxxix. I4. II. 4 religious cere- 
mony performed by might; vigilim Cereris, Plaut. Aul. 
prol. 35; and iv. 10, 65. III. Fig., vigilance, care, 
attention ; Cic. ad Div. xi. 24, cupio jam vigiliam meam 
tibi tradere: thus also, idcirco in hac custodia et tam- 
quam in specula collocati sumus, ut vacuum metu popu- 
lum Romanum metu nostra vigilia et prospicientia red- 
deremus, Cic. Phil. vii. 7: manendum mihi statuebam 
quasi iu vigilia quadam consulari ac senatoria, ib. i. r. 
in. 

Vicfrianrus, a, um, (from vigilia), belonging to or 
concerned with a watch, or a keeping watch: hence, vigi- 
larium, sc. :dificium, « place or building in which watch- 
cen or sentinels stood, a wateh-house ; quid interest, 
utrum super aliquem vigiliarium ruat an mons aut tur- 
ris? Sen. Ep. 57. post med. ed. Gron. et. Lips.; where 
ed. Gruter. reads vigilarium (from vigilarius, a, um) in 
the same sense; but Joh. Fried. Gron. thinks that per- 
haps we ought to read nubilarium. 

ViGiríuM, i, (from vigil), for vigilia; e. g. animum 
mitto speculatum tota urbe, uti, quid facerent homines, 
cum experrecti sient, me faceret certiorem ; si quis melius 
operam sumeret, ut ejus consilio potius vigilium admini- 
cularem meum, Varr. ap. Non. c. 3. n. 269. 

ViGILO, avi, atum, are, (from vigil), — I. T'o watch, i.e. 
not to sleep, to remain awake; usque ad lucem, Ter. Eun. 
ii. 2, 47: ad multam noctem, Cic. Somn. Scip. 1 : thus also; 
de multa nocte, Cic. Q. Fr. ii. rg. post in., very early : 
ad ipsum mane, Hor. Sat. i. 3, 17: tardissime autem 
Lentulus venit, eredo, quod literis dandis, preter consue- 
tudinem, proxima nocte vigilarat, Cic. Cat. iii. 3: vigila- 
tur, watch is kept, Martial. xii. 69, 6: Mars vigila, said 
the general, who, at the commencement of a war, went 
into the temple of Mars, and touched his shield and 
spear, Serv. ad Virg. /En. viii. 3: also with the accusa- 
tive vigilias; e. g. nullas hoc genus vigilias vigilarunt, 
Gell. pra f. post med. Hence, vigilans, watching, awake ; 
sommiat ea, qua vigilans voluit, Ter. And. v. 6, 8: hic 
vigilans somniat, Plaut. Capt. iv. 2, 68: vigilanti ster- 
tere naso, Juv. i. 57, to sleep with one's eyes open, i. e. 
to act as though one were asleep: qui vigilans dormiat, 
of a lazy man, Plaut. Pseud. i. 3, 152: thus also, vigi- 
lans stertis, Lucret. iii. ro61: hence, curw vigilantes, 
Cic. Divin. i. 43. med.: oculi vigilantes, Virg. /En. v. 
438, wakeful, attentive. —Fig., i.e. /o give strict at- 
tention to every thing: hence, r. Fig., to be awake, 
i. e. to be watchful, vigilant, attentive ; vigilabo pro vo- 
bis, Cic. Phil. vi. 7: vigila, ne tuam causam deseras, Cic. 
Fat. 6. in.: vigilandum est semper; multe insidice fiunt 
bonis, Acc. ap. Cic. Planc. 24: janitor ad dantes vigilet, 
Propert. iv. 5, 47. Álso with a dative; studiis severis, 
Propert. ii. 3, 7. (ii. 2, 9), to attend to diligently: literis 
dandis proxima nocte vigilarat, Cic. Cat. iii. 3; unless 


we consider this to be an ablative, i. e. on account of his | 


writing letters; but the former seems better: hence, vi- 
gilans, watchful, careful ; consul, Cie. Cat. ii. 12. extr. : 
homo, Cic. Manil. r: Cic. Rosc. Am. 48: Cic. ad Pom- 
pei. in Cic. Ep. ad Att. viii. post ep. rr: oculi, Virg. 


JEn. v. 438: cure vigilantes, Cic. Divin. i. 42. (see. 


above): nemo vigilantior videatur, Cic. in Verr. Act. i. 
11: Hannibal vigilantissimus dux, Val. Max. ix. t, r. 
(extern.) 2. Fig., of fire, i. e. to burn continually; vigi- 
let Troicus ignis, Stat. Sylv. i. r, 25: ut ad similitudi- 
nem celestium ignium custos imperii flamma vigilaret, 
Flor. i. 2: lumina vigilantia (on a watchtower), Ov. Her. 
xviii. 31. IL Activé, rr. T' do diligently : hence, 
que vigilanda viris, Virg. Georg. i. 313: magia occulta 
plerumque noctibus vigilata, Apul. in Apol. post med. 
p. 304, 28. Elmenh., that are done by might. 2. 7o 
spend or pass awake or watching ; noctem : hence, noc- 
tes vigilantur, Ov. Her. xii. 169. , 

ViarxTr1, adject. numer. (from sez», Doric. for $/xzzi, 
viginti, aecording to Voss. in Etymol.), twenty s dies, 
Cic. Planc. 37: viginti litigat annis, Martial. vii. 645 35 
viginti numis non ego malo famem? ib. xii. 26, 14: 
other numbers when added to it are placed sometimes 
before; sometimes after it; annosque natus unum et vi- 
ginti, &c., Cic. Or. iii. 20. post in., twenty-one years: 
thus also, unus et viginti sorte ducti, Tacit. Ann. i. 54: 
Rome tribus et viginti facte, Liv. ii. 21. extr.: innume- 
rabiles unius et viginti literarum, Cic. Nat. D. ii. 37. in.: 
diebus viginti uno, Plin. H. N. xxix. 8. prope fin. $. 39. 
Hard. (where ed. Elzev. reads xxr.): atque ita eflicies 
quatuor millia ducentos et viginti unum, Colum. v. 3, 3: 
signa militaria duo et viginti, Liv. xxx. 18. post med. : 
quatuor et viginti, twenty-four, Liv. ix. 19. post med.: 
xxi. r0: quinque et viginti, Nep. Hann. 3: millia quin- 

ue et viginti, j 
Meis: Li vii. 38. in.: Colum. v. 3, 2: Ulp. in Pand. 
iv. 4. leg. r and 3. post in.: tribus et viginti plagis, Suet. 
Cwes. 82: viginti tribus partibus, Plin. H. N. ii. 8. extr. 
8. 6: viginti et septem, Cic. Verr. iv. 55. post med.; and, 
septem et viginti, Cic. Univ. 7: Liv. iii. 58 : octo et vi- 
ginti, Gell. iii. ro. ante med. $. 6; or, viginti et octo, 
Macrob. Sat. i. 13. ante med. ; or, viginti octo, Paul. in 
Pand. xxxviii. ro, ro. prope fin.: viginti atque novem, 
Auson. Epitaph. Heroum xxxiv. 1: centum viginti octo, 


twenty-five thousand, Liv. xxi. 27: viginti | 


VIGINTIANGULUS 


one hundred and twenty-eight, Paul. in Pand. xxxviii. 
10, IO. prope fin. $. 18: viginti octo millia, twenty-eight 
thousand, Colum. v. 1. 6$. 6 and 8: v. 2, 3. 

ViciNTÍANGÜLUS, a, um, (from viginti and angulus), 
having twenty angles ; Pyramis, Apul. Doct. Plat. r. ante 
med. p. 5, 7. Elmenh. 

VirorN TIVIR, i. See Vigintiviri, 

ViorwTiVÍRATUS, i, m. (from vigintivir), an. office 
held by twenty men as colleagues, whether as a perpetual 
or temporary office ; Cic. Att. ix. 2. ante med. : Quint. 
Xii. 1, 165 where he is speaking of the proposal for the 
division of lands, which Cesar intended to effect by 
Theans of twenty commissioners, of whom he offered to 
make Cicero one : see Vigintiviri. 

VicorwTivimi or, more correctly, VrciNTI VIRI, 
orum, £wenty men or commissioners as colleagues ; L 
Twenty men as colleagues in a perpetual office; 'Tacit. Ann. 
iii. 29: Spartian. in Did. Jul. 1 : this office used to pave 
the way to the questorship : the vigintiviri were yearly 
elected, in order to choose from their body the triumviri 
capitales and monetales, the decemviri litibus judicandis, 
&c.: at first their number was twenty-six; which Au- 
gustus reduced to twenty. II. Twenty men or com- 
missioners for the division of the Campanian lands among 
the soldiers ; Cic. Att. ii. 6. med. (where we find, ne in 
viginti quidem, sc. viris, which may easily be understood 
from the foregoing unus vir): Suet. Aug. 4. N. B. We 
find also the singular; Varro quoque auctor est, xxviro 
se agros dividente Capuz, &c., Plin. H. N. vii. 52. ante 
med. $. 52. ed. Hard., where ed. Elzev. reads, xxviris 
agros dividentibus. 

Vicon, oris, m. (from vigeo), /ife; igneus est ollis vi- 
gor, Virg. /En. vi. 730. Hence fig., life, i. e. vigour, 
vivacity, liveliness, briskness ; animi, Liv. ix. 16: sed 
(familia, i. e. servi) velut in aliquod proelium cum vigore 
et alaeritate animi precedentem eum (villicum) tam- 
quam ducem strenue sequatur, Colum. xi. r. med. 8. 17: 
in vultu, Liv. xxi. 4: tantus in illo vigor, Justin. i. 4. 
extr.: ingenii, Ov. Met. viii. 254: juventas et patrius 
vigor, Hor. Od. iv. 4, $: saltantis, Phedr. v. 7, 14: se- 
nectus debilitat vires animi, mutatque vigorem, Virg. /En. 
ix. 611: igneus, Virg. (see above). Also plur. vigoribus, 
Vitr. vi. 1. extr.: vigores, Sil. xv. 355. Also of things 
without life; quantum in illo (libro) vigoris est, quantum 
animi! Sen. Ep. 64. post in.: flavescunt tamen et illa: 
(margarite) senecta rugisque torpescunt; nec nisi in 
juventa constat ille, qui queritur, vigor, Plin. H. N. ix. 
35. ante med. $. 54, lively colour: gemma quodam vi- 
gore adposita tingens, ib. xxxvii. 7. post med. $. 28, a 
lively colour: vigor (vini) indomitus, ib. xiv. 4. post 
med.: thus ed. Hard., Elzev., and others ; but Harduin 
says that all the Codd. MSS. have rigor. 

Vicono, avi, atum, are, (from vigor), I. To ren- 
der vigorous or lively; vigorantia disciplinam, "T'ertull. 
de Pudic. 2. post in.: juvenis vigoratus, Apul. Met. ix. 
ante med. p. 227, 8. Elmenh., or p. 634. Oudend., lively, 
courageous. II. To be invigorated ; anima vigorans 
ex vite Christi, ''ertull. de Resurr. Carn. 26. post med. 

Virrsco, lui, 3. (from vilis), to grow vile or bad ; at 
postquam argento deformis viluit etas, Avien. in Arat. 
318. 

Viririco, are, (from vilis and facio), to make or esteem 
of litlle value ; Hieron. Ep. 135. ad Sun. et Fretel. prope 
fin.: also some read vilificet, for nullificet, Trertull. adv. 
Psych. r5. ante med. 

VirfrENDO, Ére, (properly, vili pendo, sc. pretio, 
which is also more correct), to value or esteem at little ; 
etiamnum me vilipendit (vili pendit), Plaut. 'T'ruc. ii. 6, 
8. 

: Vir Is, e, (according to some, from $z22»c, vilis, nullius 
pretii, or from pilus; see Voss. in Etymol.), I. For 
sale; vilibus onerat (asellum) pomis, Virg. Georg. i. 
274. II. Cheap, common, abundant ; neque quidquam 
hic vile nunc est, nisi mores mali, Plaut. 'T'rin. i. r, 10. 
Phedr. Sole triginta mine. Get. Triginta! hui percara 
est (puella), Phedria: Phzd. istec vero vilis est, 'T'er. 
Phorm. iii. 3, 25: frumentum vilius, Cic. Verr. iii. 84 : 
rebus vilioribus multo, Ter. Phorm. v. 3, 8, in much 
cheaper times : qui probi homines essent, esset his anno- 
na vilior, Plaut. Mil. iii. 1, 140, good men would have 
cheaper times, sc. because there would be fewer bad ones 
to be fed, and occasion scarcity : res vilissims, Cic. Fin. 
ii. 28: hence, ablat. vili (with which we may understand 
pretio), cheaply, at a low rate ; Plaut. Epid. i. 1, 495 ; 
but this rather belongs to r: hence,  r. Common, paltry, 
vile, of no value, contemplible, despicable; pretium, Mar- 
tial. i. 77, 1: gratia, Ov. Art. ii. 29: rex non vilis, Nep. 
Dat. 3: si tanta clades vilem vitam non fecit, nulla fa- 
ciet, Liv. xxii. 60: his quorum tibi auctoritas est videli- 
cet cara, vita vilissima, Cic. Cat. i. 8. extr.: honor vilior 
fuisset, Cic. Fl. 42: etenim nihil tam vile neque tam 
vulgare est cujus partem ullam reliquerint, Cic. Rosc. 
Am. 26. med.: Velia non vilior, Cic. ad Div. vii. 20: et 


| genus et virtus, nisi cum re, vilior alga est, Hor. Sat. ii. 


5, 8: nec adeo vilis tibi vita esset nostra, Liv. xl. 9: fi- 
dem fortunas pericula vilia habere, Sallust. Cat. 16, to 
hold cheap: si est tibi vile mori, i. e. si mors tibi vilis est, 
Ov. Her. vii. 48: vile est, quod licet, a common saying, 
Petron. 95: thus also, vile (est) latens virtus, Claudian. 
de rv Consul. Honor. 220 : satis inter vilia fortis, Hor. 
Ep. i. 15, 43: thus also, vilia rerum, for vilia, or for vi- 
les res; e. g. tu poscis vilia rerum, dante minor, ib. i. r7, 
21. ed. Gesn., where some edd. read vilia; verum, &c. 
N. B. Also with an infinitive; nec vilior fucare, &c., Sil. 
viii. 437: hence, vili, perhaps, sc. pretio, also perhaps 
without pretio (prop. for a trifle) ; emere, Plaut. Epid. 
i. r, 49, cheaply, at a low rate : thus also, vendere, Mar- 
tial. xii. 67, 10: vili pendere, or vilipendere; see Vili- 
pendo: viliori distrahere (i.e. vendere), Ulp. in Pand. 
xliii. 24, 1r. med. $. 105 or, vendere, ib., to sell at a low 
rate: res vilissimo distracta est, Ulp. in Pand. xiii. 4, 2. 
extr. was sold at a very low rate. We find also vile, 
adverbialiter; e. g. vile virentes, Claud. de 1v. Consul. 
Honor. 37, i. e. vulgari viriditate praeditos. 2. Common, 
i.e. easy to be had ; faselus, Virg. Georg. i. 227: po- 
ma, Virg. (see above). 3. Plentifu!; poma, Viry. (see 
above): faselus, Virg. (see above). N. B. Istoc vilius, 
Ter.: see Viliter. 

ViríTAS, átis, f. (from ey cheapness, lowness of 
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VILITER 

price ; annone, Cic. Manil. 14: vilitas in vendendis fruc- 
tibus, Cic. Verr. iii, 98, a selling at a low price: vilita- 
tem alicui rei facere ; e. g. auro, to make cheap, Plin. H. 
N. xxxiii. 3. med. $. 14 : itaque ad denarios senos vilitas 
rediit, et in his quoque, qua corpus intexit, ib. xxxv. 6. 
prope fin. $. 28: hoc solum ebur est, cetero vilitas ossea, 
ib. viii. 3. post. med. 8. 4, 1. e. pretium vile ossis: again, 
uva tantum vilitatis cibarim, ib. xiv. 2. extr. $. 4, 6, is 
good only for eating ; unless we ought to read utilitates : 
also, vilitas, simply, « cheap fime or season ; annus est 
in vilitate, Cic. Verr. iii. 93, sc. annona, it is a cheap 
year: thus also, num in vilitate numum dedit? ib. 1: 
hence, I. Smallness of value of a thing, meanness, 
insignificance ; quae. vilitas animarum (populi Romani) 
ista? ant qua querela de Cannis? Plin. H. N. xxxvi. 
15. post med. $. 24, 8, at how little were the lives of the 
Roman people valued, sc. being placed in so dangerous a 
theatre at the public games : morum, Apul. Flor. i. post 
med. p. 344, 80. Elmenh.: vilitas ossea, Plin. (see above): 
nominum, Plin. H. N. xx. pref. $. 1, meanness : verbo- 
rum, Petron. r18, low, common, vulgar words. 1. 
An undervaluing; sui, Sen. de Clem. i. 3. post med.: ib. 
Ep. 121. extr.: Curt. v. 9. med. 8. 7. 

ViriírER, adv. (from vilis, e), I. Cheaply, at a 
low rate ; testaceo opere peragenda erit ; id enim et faci- 
lius et vilius, sc. fit, Plin. Ep. x. 46. Or we may under- 
stand est; then vilius is an adjective: quidquid per asel- 
lum fieri potest, vilissime constat, Plin. H. N. xviii. 6. 
prope fin. 8. 8, 3, costs very little, is very cheap: thus 
also, quidquid vilissime constiterit, Colum. ix. r, 6, shall 
cost very little or least: thus also, venire (from veneo) 
poteris intestinis vilius, Plaut. Curc. ii. 1, 28, to be sold 
at a low price: wdes in urbe conducere vilius, to let at 
less, Suet. 'T'iber. 35. extr.: but what is the meaning of 
istoc vilius, Ter. Ad. v. 9, 24? with which words one 
replies to a speech that he does not seem to approve of: 
this is difficult to say, especially since it is not quite cer- 
tain whether vilius be an adjective or an adverb: the 
phrase seems to be a proverb signifying *no. It proba- 
bly belongs to II., and means, so much the worse, and 


so, God forbid! cf. Bentley, who explains it, non dabo, | 


and says that Charisius, p. 180, cites a similar passage 
from Suetonius; where we read, isto vilius; the whole 
passage runs thus, Kex, qui vocabat ad coenam, si sibi 
res exhibenda indiceretur, quam exhibere non posset, ut 
"Tranquillus refert, isto vilius: hoc est, erit ccena. I. 
AMeanly, poorly, carelessly; nam viliter semel ipsum co- 
lere, sui contemtus est, Apul. Flor. 1r. post med. p. 344, 
29. Elmenh. 

Virfro, are, (from vilis, e), /o render low or mean, to 
debase; vitia, quie te vilitant, "'urpil. ap. Non. cap. 2. 
n. 896. 

VILLA, 3», f. (according to Varr. R. R. i. 2. med. $. r4, 
from veho; he says, Rustici dicunt ——vellam non villam, 
quo vehunt et unde vehunt; and so contracte for vehela), 
a villa, i. e. a house or building out of Itome, especially 
in the country, near a village or small town, at which 
callle were kept, and near which were vineyards, fields, 
&c., a. country house, country seat, mansion; farm-house : 
such ville the opulent Romans had in all parts of the 
country to retire to at their pleasure, to reside at, &c. ; 
qui ager neque villam habuit, Cie. Rosc. Com. 12, a house 
on an estate: and, ager (an estate) cum optima. villa, 
ib.; from which passages we see that the buildings form- 
ed the principal part of a villa: modus hie probatur, ut 
neque fundus villam quierat, neque villa fundum, Plin. 
H. N. xviii. 6. in. $. 7, 1: quoniam ignoro, quid sit villa, 
velim me doceas, ne labar imprudentia, quod volo emere 
n M. Seio in Ostiensi villam. Quodsi ea :wdificia villae 
non sunt, quie asinum tuum non habent, metuo, ne pro 
villa emam Osti: in litore Seianas wdes, Varr. R. R. iii. 
2, 7: frumenta aut in agris aut in villis sunt, Pollio in 
Cic. Ep. ad Div. x. 33: villam rusticam bene wdificatam, 
Cato R. R. 3: villam constituere, Colum. xii. 2. in.: sit 
intra villam——fons, Colum. i. 5. in.: laudabatur villa, si 
habebat culinam bonam, &c., Varr. R. R. i. 13, 6: se- 
cundum villam duo oportet habere sterquilinia, ib. $. 4 : 
rustica, for purposes of husbandry; and, urbana, for 
pleasure, ib. $. 6 and 7. Villa also means, a part of this; 
namely, Columella, i. 6. in., divides the villa into three 
parts or villie, namely, urbana, the residence of the mas- 
ter; rustica, where the villicus, vinitor, arborator, &c. 
lived ; fructuarium, where the fruits were kept. Villa 
occurs also in 'ler. Eun. iv. 2, 5 and 13: Ter. Heaut. 
iv. 4, 9, &c.. There was also a villa publica in the Cam- 
pus Martius near Rome for all kinds of public assemblies 
and other purposes; e. g. the people assembled there at 
the comitia; in it the censor took the census; Varr. R. 
R.dü. 2, 1: cf. $. 4: it also served for the residence of 
foreign ambassadors; Liv. xxxiii. 24. It is first men- 
tioned by Liv. iv. 22. extr., where we read, censores vil- 
lam publicam in Campo Martio probaverunt (approved 
of the erection of this building) ibique primum census 
populi est actus ; that it was a large building may be in- 
ferred from this, that Sylla caused four thousand men to 
be killed in it; Flor. iij. 21: Valerius Maximus, ix. 2, t, 
says, four legions; and according to Liv. Epit. 88, the 
number was eight thousand. Hence, I. Villa, for 
rus; e. g. quam tersa omnia (quie ille loquitur) ! —Athe- 
nis vivere hominem, non in villa putes, Plin. Ep. vii. 25. 
$. 4, in the country, 1. e. on an estate. II. Mangoni- 
zatie villa ; e. g. ostrearum vivaria primus omnium Sergius 
Orata invenit in Baiano—, nec gulw causa, sed avaritii, 
magna vectigalia tali ex ingemio suo percipiens, ut qui 
primus peusiles invenerit balineas, ita mangonizatas vil- 
las subinde vendendo, Plin. H. N. ix. 54. ante med. $. 79, 
perhaps, i. q. vivaria ostrearum ; unless we understand 
whole ville, which he improved by additions, and after- 
wards sold at à higher price. N. B. 1. Villa Jovis, in 
the island Caprem, where ''iberius resided ; Suet. Tiber. 
65. 23. Villa Magna, a place in Africa near the Syrtes ; 
Anton. Itin. 3. Villa Faustini, a place in Britain; An- 
ton. Itin. — 4. Villa seems also to mean, a village ; villw, 
quam preeteribamus, coloni—trepidi-—canes inhortantur, 
Apul. Met. viii. med. p. 209, 4. Elmenh.; or this may 
mean, farm-houses. 5. This word villa is derived by 
Varro, R. R. i. 2. med. $. 14, from veho, (see above). 

Vairranrs, e, (from villa), i. q. villaticus; e. g. galli- 
um, Plin. H. N. x. 41. $. 57. 


VILLA'TICUS 


VirrATÍCUS, à, um, (from villa), of or belonging to a 


furm or villa ; gallinas, Varr. R. R. iii, 9. in.: thus also, 


gallina villatica, Colum. viii. 2, 2: canes, Colum. vii. 12. 
post in. $. 3: alites, Plin. H. N. xxiii. t. ante med. $. 17, 
domestic birds: quadrupedes, ib. viii. rr. extr, but I 
cannot now find this passage: mel, Colum. ix. 4. extr. : 
pastiones, ib. vii, 13. extr.: Varr. R. R. iii. r. post med. 
&. 8 and 9: thus also, genus villaticum pastionum, Varr. 
R. R. iii. 2. post med. $. 13: fructus, ib. iii. 1. post med. 
S. 9. 

Viriíca. See Villicus, a, um. 

VirrícATYo, onis, f. (from villico, are), (he care or 
management of a farm by a villicus; Colum. xi. 1, 13 
and 27: Petron. 69. 

Vinríco, onis, m. (i. q. villicus), £he overseer of a 


farm, a steward ; villiconum et opilionum, Apul. in Apol. 


post med. p. 329, 13. Elmenh.; but ed. Elmenh. has vil- 
licorums; and thus ed. Vulc. p. 538. Elmenhorst cites 
in the notes from ed. Flor., villiconum et upilionum, and 
adds Recte. Whether or not this recte refer to both 
words, I do not know. But in the index he has villico. 

Vrrrco, are, (from villicus), to follow husbandry, to 
superintend a farm or estate ; servus, qui possessionem 
maximam villicabat, Apul. Met. viii. post med. p. 211, 
19. Elmenh., superintended the estate. Also without an 
accusative; qui mortuo villico relinquere victorias et re- 
verti in sua rura postulabant; quorum predia colenda 
suscipiebat respublica; exercitusque ducebant, senatu il- 
lis villicante, Plin. H. N. xviii. 6. med. $. 8, 1: or this 
may be from villicor. 


Vin rÍcon, ari, (from villicus), I. To follow hus- 


| bandry, to manage a farm ; explodam hominem, ut vil- 


licetur, Afran. ap. Non. c. 2. n. 897: non villicarier, sed 
dominari mea est sententia, Pomp. ib.: longe ab urbe 
villicarier, Pomp. ib.: senatu illis villicante, Plin. H. N. 
(see Villico). II. To live, reside, or have an estate in 


| the. country; vilicor ante urbem, Trurpil. ap. Non. ib. : 


ego nondum hie villicabar, "'urpil. ib. 

Vinricus, a, um, (from villa), of, belonging to, or 
concerned with an estate, country house, farm, or villa ; 
nomina villica lini, Auson. Ep. iv. 56: hence, I. Vil- 
licus, sc. servus, or homo, one that superintends the furm- 
ing department of an estate, the overseer of a farm, a 
steward, bailiff ; Varr. R. R. i. 2. med. $. r4: Colum. 
xi 0.1. $. 3,4, 8, 7,9, 12, 13, &c.: xii. pref. extr. and 
c. r. in.: Cato R. R. 4 and 142: Cic. Verr. iii. 50. post 
med.; and afterwards fig. of Verres the propreetor of Si- 
cily, who is called villicus populi Romani: villicus syl- 
varum et agelli, Hor. Ep. i. r4, r: hence the eleventh 


| book of Columella, in the first chapter of which he treats 


of the duties and offices of the villicus, was entitled Vil- 
licus, according to Colum. xii. 18. in. He was a slave. 
All the other servants of the farm were under him. 
Hence fig. gen., anm overseer, superintendent ; Pegasus 
villicus urbis, Juv. iv. 77: villicus zrarii, Auct. Priap. 
8r, r: villicus à plumbo, Inscript. ap. Grut. p. 650: vil. 
ab alim., i. e. villicus ab alimentis, ib. p. 1033. n. 9: serv. 
villico hortorum, ib. p. 602. n. 3: villic. aqu: Claudii, 


Inscript. ap. Spon. in Misc. $. 6. p. 235: hence, malum | 


villiecum esse imperatorem, qui, &c., Lamprid. in Alex. 
Sever. 15: sylvarum et agelli, Hor. (see above): also in 


Cic. Verr. iii. 50. post med., after the proper villicus had | 
been spoken of, the proprietor Verres is called the villi- | 


cus of the Roman people; we there read, populus Roma- 
nus, eum audit, pluris decumas vendidisse C. Verrem, 
quam—C. Sacerdotem, putat se bonum in arationibus 
fruetibusque suis habuisse custodem ac villicum. LI. 
Villica, sc. femina, «a female overseer of a farm, a female 
steward, or, the wife of a villicus; Cato R. R. 143: Co- 
lum. xii. prof, $. 8 and 10: ib. c. r. $. 2 and 4: Martial. 
i. 56, 11: Juv. xi. 69. N. B. It is also written vilicus, 
vilica. 

Virrrus, a, um, a Roman family name ; I. Adj., 
Villian ; familia, lex, &c. II. Subst, Villius is a 
man's names; Villia, a woman's; L. Villins TTappulus, 
Liv. xxi. 49. extr.: L. Villius Annalis, Cel. in Cic. Ep. 
nd Div. viii. 8: the most celebrated is the tribune L. Vil- 
lius Annalis, who drew up a lex annalis, and hence ob- 
tained the name Annalis, which descended to his family; 
Liv. xl. 44. 

Vrr.L0sus, a, um, (from villus), shaggy, rough, hairy; 
leo, Virg. /En. viii. 177: villosaque setis pectora semiferi 
(Caci), ib. 266: villosissimus animal lepus (est), Plin. H. 
N. xi. 39. med. $. 94. Hard., where earlier edd., e. g. 
Elzev., &c., read, villosissimum animal, &c.: guttura co- 
lubris villosa, Ov. Met. x. 22: radix, Plin. H. N. xii. r2. 


post med. $. 26: illa (arbor, sc. larix) crassior, leviorque | 


cortice, folio villosior, pinguior, &c., Plin. H. N. xvi. 1o. 
post med. 8. r9. 

VirLÜLA, w, f. (dim. of villa); e. g. ego Arpini volo 
esse prid. Cal., deinde circum villulas nostras errare, Cic. 
Att. viii. 9. ante med.: ultra Silianam villam est villula 
sordida et valde pusilla: nihil agri, ib. xii. 27. in.: pro- 
xima villula, Hor. Sat. i. 5, 45 : ad longissime dissitas 
festinare villulas, Apul. Met. x. ante med. p. 240, 9. El- 
menh. 

VirrÜrus, i, m. (dim. of villus) ; e. g. sordebant tibi 
villuli, Concubine, hodie atque heri, Catull. Ixi. (1xii.) 136. 
ed. Doering., where villuli is for lanugo: the other edd. 
have, sordebam tibi villice, Concubine, &c. 

Virru, i, n. (dim. of vinum, for vinulum), (by con- 
traction, i. e. rapid pronunciation), « litile wine ; quid 
agam ? nisi— interea in angulum aliquo abeam, atque 
edormiscam hoc villi, "Ter. Ad. v. 2, 11. 

Virrus, i, m. (according to Voss. in Etymol, from 
vello, or from pilus, &c.), the long hair of animals, shag- 
gy hair ; animantium alie villis vestiti, Cic. Nat. D. ii. 
47: quid enim oves aliud adferunt, nisi ut earum villis 
confectis atque contextis homines vestiantur ? ib. 3. med., 
wool: tergum leonis villis onerosum, Virg. JEn. v. 352: 
aries in gurgite villis mersatur, Virg. Georg. iii. 446: 
aries villo spectabilis aureo, Ov. Her. vi. 49, the ram that 
carried Phryxus: tonsisque ferunt mantelia villis, Virg. 
Georg. iv. 377, smooth: fieri (bombycas) primo papilio- 
nes parvos nudosque, mox frigoris impatientia villis in- 
horrescere, Plin. H. N. xi. 23. $. 27: tempore brumali 


non multum levia possunt, calfaciunt villi pallia vestra 


mei, Martial. xiv. 136, 2. 
ViMANÍA, ie, a town of Vindelicia, as many suppose, 


VIMEN 


hodie Wangen in Swabia, or, according to Mannert, 
Isny; Notit. Imper.: called also Vemania; Tab. Peut- 
ing.; and Anton. Itin. 

ViMEN, fnis, n. (from vieo, or vio, if vio, ire, was in 
use; see Vieo), prop., that which serves for platting or 
binding : hence, a pliant twig, osier ; corpus navium vi- 
minibus contextum, Ces. B. C. i. £4: ut habeas vimina, 
unde viendo quid facias, ut sirpeas, vallos, erates, Varr. 
R. R. i. 23. post med. 8. 5: tunc fiscella levi detexta est 
vimine junci, Tibull. ii. 3, 15 : aliquid viminibus molli- 
que paras detexere junco, Virg. Ecl. ii. 72 : fruticosa lege- 
bant vimina cum juncis, gratamque paludibus ulvam, Ov. 
Met. vi. 345: quid cum suppositas fugiunt examina taxos, 
ut relevent demti vimina torta favi? i.e. alvearia viminea, 
Ov. Rem. 188 : vimen breve Picenorum, i. e. fiscella vi- 
minea plena olivarum, Martial. iv. 89: thus also, veluti 
concretum vimine querno lac solet, i. e. fiscella et vimine 
querno, Ov. Met. xii. 436: ramus aureus et foliis et vi- 
mine lento, Virg. /En. vi. 137, perhaps for ligno, or bast, 
the thin skin between the bark and the wood ; or for vi- 
minibus lentis, flexible twigs. Also for planting or set- 
ting, «a setling, e. g. of the willow; nec refert, cujus ge- 
neris vimen seras, dum sit lentissimum, Colum. iv. 30. 
8$. 3. Hence, the wand or staff of. Mercury; ni deus 
horrentem letheo vimine mulcens ferrea tergemino do- 
muisset lumina somno, Stat. 'T'heb. ii. 30. 

ViMENTUM, i, n. (from vieo, or vio, i. q. vieo, if the 
verb vio, ire, was in use), i. q. vimen ; e. g. cratibus et 
vimentis, 'l'acit. Ann. xii. 16. 

Vi MINACIU M, i, I. A town of Hispania TTarraco- 
nensis, in the territory of the Vaccwi; Ptol, et Anton. 
| Itin. lI. A town of Upper Moesia; Eutrop. ix. 13 
(20): Tab. Peuting.: Anton. Itin.; and Ptol. 

ViMÍNALIS, e, (from vimen), hat bears or belongs to 
osiers ; salices viminales, Colum. iv. 30. &. 2. ed. Schneid., 
where ed. Gesner. reads radices, for calices : salicum vi- 
minalinm singula jugera sufficere possunt, &c., ib. ed. 
Schneid., where ed. Gesner. has not the word salicum : 
salicis viminalis jugera singula sufficiunt xx vinee juge- 
ribus, Plin. H. N. xvii. 20. post in. $&. 32: hence, vimi- 
nalia, plur. subst., &rees that have boughs fit for osiers ; 
hiec est viminalium cultura, Plin. H. N. xxii. 29. post in. 
8. 32; unless we understand arborum, or rather salicum, 
since salices, salix, occur a little before; which is the 
more suitable, since it is immediately followed by per- 
ticalis (salix) et virga et talea seritur : hence, Viminalis 
collis, one of the seven hills of Rome, so named from a 
thieket of such trees or shrubs at the altar of Jupiter, 
(who is hence called Viminius, Varr. ib., and Fest.); 
Varr. L. L. iv. 8. post med.: Plin. H. N. xvii. r. post 
in. $. r, and Fest.; the king Servius Tullius included it 
in the city, Liv. i. 44: and, porta Viminalis, Fest., a gate 
at Rome in this quarter. 

ViwÍNAníus, a, um, (from vimen), concerned with 
osiers, one that makes various things of osier, sc. artifex, 
ior deals in them, sc. negotiator; e.g. Niger viminarius, 
Inscript. ap. Grut. p. 642. n. 3. 

ViwÍNETUM, i, n. (from vimen), a place full of osiers, 
a willow-bed ; Varr. L. L. iv. 8. : 

ViwÍNÉUs, a, um, (from vimen), consisting of osiers ; 
viminei fasces virgarum, Plaut. Epid. i. 1, 25: viminea 
tegumenta galeis imposita, Ces. B. G. iii. 65: crates, 
Virg. Georg. i. 95: salix, Plin. H. N. xvi. 37. med. 
8. 69, i. e. e qua vimina fiunt, or, quz vimina fert, other- 
wise called viminalis; see Viminalis : loricula, Hirt. B. 
G. viii. 9. 

ViuiNÍUS, a, um; e. g. Jupiter: see Viminalis. 

ViMITELLARIL orum, an ancient people of Latium ; 
Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9. j 

Viw'? for visne; Plaut. Pen. v. 2, 155: also, Hor. 
Sat. i. 9, 69. ed. Gesn., where Bentley reads vis. 

ViNA, i, a town of Zeugitana in Africa propria; An- 
ton. Itin. 

ViNAcÉUus, a, um, (from vinum), of wine; acinus vi- 
naceus, Cic. Senect. r5. ante med. ed. Grwev. et Ernest., 
|grape-stone: some read acini, thinking that vinaceus 
cannot be an adjective; but words in aceus usually are 
so. Hence, substantive, I. Vinaceus (sc. acinus), a 
Qgrape-stone ; humido loco non recte mandari fructus te- 
neri et amplioris acini, sed callosi et angusti frequentis- 
que vinacel, Colum. iii. i. med. $. 5; or this may be from. 
vinaceum : also, a Àusk of a grape ; pabulum his datur. 
—hordeum, vinacei, uvze, Varr. R. R. iii. rt. $. 3. 

II. Vinacea (sc. bacca), /he husk of a grape; post hec 
vinacee heminam uv albe in nigra, uv: nigre in alba 
ponito, Colum. de Arb. 4. $. 5: vinace:w et radices agere 
cogant, ib.: vescuntur, ut folia ficulnea et palea, et vina- 
cem furfures objiciuntur modice, Varr. R. R. ii. 2. prope 
fin.:: vinaceam stercori mistam simul sparges, Pallad. in 
Februar. 9. extr.: addito stercus, paleas, vinaceas, aut 
aliquid horumce, Plin. H. N. xvii. 22. prope fin. $. 35, 
20. III. Vinaceum, sc. granum,  r. 44 grape-stone s 
cum expresseris vinacea, quie acinis celantur, Colum. xi. 
2,69. 2. The husk of a grape; nam conspissata vina- 
cea, si semel mota sunt, celeriter acescunt, Colum. xii. 
43 (48). extr.: eluta et siccata vinacea, quz de lora exi- 
muntur, Colum. vi. 3, 4, where also the stones may be 
understood with it. XN. B. Perhaps all three are the 
same, and probably vinacea, w, may mean, a stone: vi- 
naceis is of frequent occurrence, which may be from vi-- 
naceus, vinacea, or vinaceum ; e. g. uv: doliis incluse 
|stipate vinaceis cireumsudantibus, Plin. H. N. xiv. r. 
post med. $. 3, where Hard. explains it po : hec 
in ollis, olle in vinaceis conduntur, Cato R. R. 7: mus- 
tum tortivum est, quod post primam vinaceo- 
rum circumciso pede exprimitur, Colum. xii. 36, husks. 
of grapes together with the stones. The husks and 
stones are together in the press; and one may 
put for the other. 

VixNàLis, e, (from vinum), of or belonging to 
fortitudo vinalis, Macrob. Sat. vii. 7. extr. of ^ 
hence plur. vinalia, sc. solennia, or sacra, or 
Jeast of wine, i. e. when they tasted the new wi 
offered part of it to Jupiter, and perhaps to Venus; 
and Ov. Fast. iv. 863. "There were two of the 
the first on the twenty-second of April (1x Cal. 
the other on the nineteenth of August (xir € 
or xiv Cal, according to Fest.); acco to 
N. xviii. 29. med. $. 68, 3 and 4: cf. Ov. Fast. 
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VINARIARIUS 


seqq.; the latter was called rustica vinalia, Varr. R. R. 
i. 1, 6: Varr. L. L. iv. 3. post med.; and Fest.: cf. Ma- 
crob. Sat. i. 4. post in.  N. B. Genit. vinaliorum, is 
found, Macrob. ib.; where he says, Masurius Fastorum 
secundo (libro), vinaliorum dies, inquit, Jovi sacer est, 
non, ut quidam putant, Veneri. 

ViNARIARIUS. See Vinarius, ad fin. 

ViNARÍUS, à, um, (from vinum), of, belonging to, or 
concerned with wine; vas, Cic. Verr. iv. 27, a wine-cask, 
wine-vessel: thus also, vinaria, sc. vasa, Hor. Sat. ii. 8, 
39, wine-vessels, wine-casks: thus also, vinarium, sc. vas, 
Petron. 7o and 58: uter vinarius, a wine-bottle, wine- 
bag; hircini quoque utris vinarii cinis, &c., Plin. H. N. 
xxviii. I8. post in. $. 73: saccus, i. e. quo vina percolan- 
tur, ib xxiv. I. med. $. r: cella, ib. xiv. r3. post in. 
8$. 145 Vitr. i. 4, a wine-cellar: lacus vinarii et torcula- 
rii, Colum. xii. 18. $. 3: palmes vinarius (in vite); e. g. 
vinarios (sc. palmites, or coles) custodesque recte relin- 
quito, Cato R. R. 33. in., i. q. fructuarius (ap. Colum. 
v. 6): coactor, Inscript. ap. Don. Class. 8. n. 11: crimen 
vinarium, Cic. Font. 5, respecting wine, namely, the 
duty on wine: jugum vinarium, Cato R. R. r;. $. 2, 
seems to be without sense; Gesner would read molarium, 
Schneider, bovinarium : hence, vinarius, sc. negotiator, 
Plaut. Asin. ii. 4, 30; Suet. Claud. 40, « dealer in wine, 
vintner, wine-merchant : thus also, lenones et vinarii la- 
niique, Sallust. ap. Non. c. 4. n. 62.  Vinarius means 
also, a drinker of wine; aleatores et vinarios, Ulp. in 
Pand. xxi. r, 4. $. 2: aleator vel vinarius, Ulp. ib. leg. 
25. $. 6. N. B. We find also vinariarius, Inscript. ap. 


Grut. p. 1116. n. 75; but this is perhaps a mistake of the | 


writer. .N. B. Castra vinaria, a place of Hispania Bw. 
tica, Plin. H. N. iii. r. ante med. $. 3. 

ViNCA PERVINCA, or VINCAPERVINCA, 2, /he plant 
periwinkle; Plin. H. N. xii. rr. prope fin. $. 39, and 
€. 27. $. 99; in both which passages in edd. Hard. et El- 
zev., it is as one word (vincapervinca) We find also 
simply pervinca, Apul. de Herb. 58. 

VixCÉLA or ViNZÉLA, (O2hí:Az, Ptol), a town of 
Galatia (Gallogrecia). 

ViNcÉus, a, um, (probably from vincio, more accur- 
ately from vinca, i. e. vinculum, if vinca was used in 
this sense), binding, tying: hence, potio vincea, faceté, 
for, a cord, noose, Plaut. Stich. iv. 2, 56, where we read, 
mihi potione vincea onerabo gulam, I will hang myself. 

Vi1NCIA, i. e. continens; e. g. vinciam dicebant (anti- 
qui) continentem, Paul. ex Festo; but Scaliger reads, vi- 
ciam-—continentiam. 

VixciBÍLIS, e, (from vinco), I. Vincible, conquer- 
able: hence, that can be overcome ; gravem terram vix 
ulla cultura vincibilem ; levem vix ulla sustineri, Colum. 
lii. 12. 8. 3. ed. Gesner.: but ed. Schneid. reads, gravem 
vix ulla cultüra vinci; levem vix, &c. II. T'hat can 
be easily gained; causa, Ter. Phorm. i. 4, 49: as also we 
find, causam vincere, to gain. Others explain it, that 
conquers easily. In the end the sense is the same. 

Vixcio, vinxi, vinctum, 4. (is perhaps allied to vieo, 
or vio), to bind, bind or wind about ; suras cothurno alte, 
Virg. /En. i. 337 (341): manus post terga, ib. xi. 81: 
ulmum vitibus adpositis, Ov. Her. v. 47: aliquem cate- 
nis, ib. Met. xv. 60r: feenum, to bind hay, Colum. ii. 
22 (21), med. &. 4: tempora floribus, Hor. Od. iv. 1, 32: 
lacertos auro vinciat, i. e. armillis aureis ornet, Tibull. i. 
9 (10), 7o: annule, formose digitum vincture puelle, 
Ov. Am. ii. 15, 1: ferrum, quo rote vinciuntur, Quint. 
i. 5 (9). post in. $. 8: thus also, vinctus, a, um ; e. g. ca- 
tenis vinctus, C:ws. B. G. i. 53: adspicite religatum aspe- 
ris vinctumque saxis, Cic. 'T'usc. ii. 10. e Sophocle: pars 
agitur vinctis post tergum capta lacertis, Ov. Trist. iii. 
IO, Ó1r: boves vincti cornua vittis, i. e. habentes cornua 
vincta vittis, ib. Met. vii. 429: sacerdos Puniceo canas 
stamine vincta comas, i. e. habens comas vinctas stamine, 
&c., Propert. iv. 3, 52. Also simply, vincire, £o fetter, 
qut into bonds; ut me vinciret, ''acit. Ann. xv. 58; and, 
'Ter. Ad. iii. 4, 36: Justin. ii. 15. ante med.: thus also, 
vinctus, a, um ; e. g. aliquem adservare vinctum, Ter. 
And. v. 2, 24: Plaut. Bacch. iv. 4, 95 and 98; and, 
Plin. Ep. iii. rg. post med. $. 7: also, as it were to fet- 
ler; ejus religioni te vinctum adstrictumque dedamus 
(dederemus, ed. Ernest.), Cic. Verr. iv. 42 : me retinent 
vinctum formose vincla puelle, Tibull. i. 1, 55. (see this, 
with several more examples, below). Hence, I. 7. 


0 
sake close by binding or lacing, to tighten by binding ; 
haud similis virgo est virginum nostrarum, quas matres 
student demissis humeris esse, vincto pectore, ut graciles 
sint, Ter. Eun. ii. 3, 22: hence fig., £o round (a sen- 
ience); sententias, Cic. Or. 50: verba, ib. 13: membra 
orationis numeris, Cic. Or. iii. 49: also of poetical feet ; 
alterum (i.e. poéma), est nimis vinctum, Cic. Or. 57. 
extr.: hence, oratio vincta, Quint. ix. 4. $. 19 and 77, 
rounded, rhythmical: thus also, prosa vincta, ib. xi. 2, 
39- II. To bind or felter, fig., i. e. to confine, limit, 
keep in order, restrain, check ; si turpissime se illa pars 
animi geret, vinciatur, &c., Cic. T'usc. ii. 21: omnia, que 
dilapsa fluxerunt, severis legibus vincienda sunt, Cic. 
Marc. 8: sic mea lege data vincta atque inclusa "Thalia 
per titulum vetiti nominis ire cupit, i. e. Musa adstricta, 
impedita, Ov. "Trist. v. 9, 31: vitis (i. e. vinum) tenta- 
tura pedes, vincturaque linguam (sc. ebrietate), Virg. 
Georg. ii. 94: thus also, mentem multo vincire Lyco 
(i. e. vino), Propert. iii. 5 (4), 21. (al. iii. 3, 43): humus 
vincta pruina, Petron. 123. in. III. Fig., i. e. £o for- 
lify, secure ; loca occupare, vincire przesidiis, Cic. Att. vii. 
8. ante med.: lectum certo fcedere, Propert. iii. 20, 21, 
(ii. 19, 11): aliquem pactó matrimonii, Tacit. Ann. vi. 
45: animum alicujus donis, ib. iv. 1o, to bind, put under 
an obligation: ferrum, quo rote vinciuntur, dici solet 
canthus, are fastened, Quint. (see above): thus also, 
vinctus, à, um; e. g. esse tuam vinctam numine teste fi- 
dem, Ov. Her. xx. 212: me retinent vinctum formosw 
vincla puelle, 'T'ibull. (see above): humus pruina vincta, 
Petron. (see above): unda vineta gelu, Ov. Pont. ii. 2, 
(s camera lapideis fornicibus vincta, Sallust. Cat. 55 
52) IV. To fetter, fig., i. e. as it were to fetter ; as, 
with love, sleep, &c.; vi Veneris vinctus, Plaut. Trin. iii. 
2, 32: me retinent vinctum formose vincla puelli, T ibull. 
(see above): somno vincta jacebas, Ov. Met. xi. 238, 
fettered by sleep, and so, sleeping very soundly: thus 
also, vinctos sommo trucidandos tradidero, Liv. v. 44. 
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VINCO 


extr. ed. Drakenb., where other edd., as Gronov. and Cre- 
vier., have victos: but the former is more suitable: for 
victus somno means, conquered by sleep, i. e. that cannot 
keep off sleep; somno vinctus, fettered by sleep, i. e. 
sleeping soundly: thus also, linguam (of intoxication), 
Virg.; and, mentem Lyco, Propert. (see above): unda 
vincta gelu, frozen, Ov. (see above). V. To bind by 
magical arts, to charm, enchant ; hostiles linguas inimi- 
caque vinximus ora, Ov. Fast. ii. 581. 

V1woco, vici, victum, 3., probably from wx», seu wx, 
vinco : and from wx may very easily be formed by pro- 
nunciation vn'co, and at last vinco ; cf. Voss. in Etymol: 
hence vinco may sometimes be rendered, £o get, obtain ; 
ramum, Virg. /En. vi. 148. (see II. 4): /o conquer, i. e. 
io gain the upper hand, obtain the viclory; where it is 
withont an accusative of the person or thing conquered : 
especially in war or in fighting; qui vicissent, Cos. B. 
G. i. 36: vincere noluit, Liv. ii. 59: sibimet ipsis victu- 
ros, Liv. iii. 61: vincere bello, Lucan. i. 145 and 366: 
sic vincere suevit, Propert. iv. 10, 17 ; and, Justin. ix. 8. 


It may also be rendered, fo gain, win, and we say, to | 


gain a battle: thus we find, vincere bella, Justin. xli. 1: 
thus also, vicisse Olympia pregnantem (equam) inveni- 
mus, Plin. H. N. x. 63. prope fin. $. 83: sicut fortis 
equus—vicit Olympia, Enn. ap. Cic. Senect. s. med. It 
means also, £o vanquish, overcome, subdue, when it has 
an accusative of the person; omnes gravi proelio vicit, 
Nep. Ages. 4. (see II.) Hence, I. To conquer, win ; 
I. In playing a game ; aliquando ut vincat, Suet. Aug. 
70, e po&ta. And as we say, I have won ten pounds, so 
also the Latins; e. g. vicissem quinquaginta millia, Au- 
gust. ib. 71. 2. In a lawsuit, i. e. £o gain a cause ; vin- 
cere judicio, Cic. Rosc. Com. 18 : vincere sponsione, Cic. 
Quint. 27: Fabio vel judice vincam, Hor. Sat. i. 2, 134: 
cum tu horum nihil refelles, vincam scilicet, T'er. Phorm. 
7,2,83. As we say, to gain the cause, so also the Ro- 
mans; vincere judicium, Cic. Verr. i. 53: causam suam, 
Ov. Her. xvi. 76: thus also, sponsionem, Cic. Cecin. 31 
and 32, where other edd. have sponsione. 3. 7'o conquer 
in speaking or disputing ; or, to prove, demonstrate, shew ; 
vince, virum bonum fuisse, Cic. Cluent. 44: si doceo, 
non ab Avito (corruptum esse), vinco ab Oppianico (sc. 
corruptum esse), ib. 25. extr.: perinde ac si jam vicerint, 
obitum ejus fuisse utilem, Mat. in Cic. Ep. ad Div. xi. 
28, just as if they had proved that, &c.; just as if it 
were already demonstrated, or made evident, that, &c.: id 
me cupere, dicendo vincere non possum, ib. : vincon' ar- 
gumentis, te non esse Sosiam ? Plaut. Amph. i. r, 277: 
profecto ita esse, vero vincam, ib. Most. i. 2, 12: vincet 
enim stultos ratio insanire nepotes, Hor. Sat. ii. 3, 225. 
Also with an accusative; nec sum animi dubius, verbis 
ea vincere magnum quam sit et angustis hunc addere 
rebus honorem, Virg. Georg. iii. 289, to prove by words, 
evince: nec vincet ratio hoc, tantumdem ut peccet idem- 
que, qui teneros caules alieni fregerit horti, et qui noc- 
turnus divum sacra legerit, Hor. Sat. i. 3, 115. Also, 
to prevail, maintain the upper hand ; hec sententia vicit, 
Liv. xxxvii. I9: cum in senatu vicisset sententia, Liv. 
li. 4: sed Appius vicit, ib. 30 : vicit ea pars senatus, Liv. 
xlii. 47: vicit tamen in senatu pars illa, Sallust. Jug. 16 
(19): patres vicere eventu comitiorum, Liv.iv. 56, main- 
tained their places or the supremacy. Also gen., 4o prove 
one's self in the right, or, to have one's own way: hence, 
vince, viceris, said in displeasure or derision ; adducti 
(sunt a te), qui illam civem hinc dicant: viceris, Ter. 
And. v. 3, 21, have it your own way, you may do as 
you choose : hac in utramque partem habita, cum a Cotta 
primisque ordinibus acriter resisteretur, Vincite, inquit, 
si ita vultis, Sabinus, et id clariori voce, &c., Czs. B. G. 
v. 30: satis constat Sullam—proclamasse, Vincerent, et 
sibi haberent, Suet. Cws. To this belongs also, 4. 7'o 
conquer, i. e. to obtain, one's aim, accomplish one's desire 
and wishes, gain one's point ; vicimus, Ov. Met. iv. 356; 
vi. 513; Propert. i. 8, 28, now we have gained our 
point: thus also, cui si esse in urbe tuto licebit, vicimus, 
Cic. Att. xiv. 20. med. : cujus ut oblata est occasio, Vin- 
cimus, inquit, hic mihi morte sua causa salutis erit, Ov. 
Trist. iii. 9, 23: thus also, jam abi, vicisti, Plaut. Pers. 
ii. 2, 33, you have my consent. Il. To conquer, sub- 
due, vanquish, get the better of any thing ; quos omnes 
gravi prolio vicit, Nep. Ages. 4: respondit, jus esse belli, 
ut, qui vicissent, iis, quos vicissent, quemadmodum vel- 
lent, imperarent, Cws. B. G. i. 36: urbem pugnando, 
Sallust. ap. Non. c. 12. n. 30. extr.: aliquem in certa- 
mine, Liv. xxxvii. $3: nos, quorum majores—Cartha- 
ginienses vicerunt, Cic. Manil. 18: quos vici, Cic. Cat. 
iii. 12: animum, Plaut. Trin. ii. 2, 29: Cic. Marc. 3: 
Cic. Parad. iv. 1 : iram, Justin. ix. 8 : difficultates, Hirt. 
B. G. viii. 41: vinci a voluptate, Cic. Offic. i. 20. med. : 
me servulum, qui referire non audebam, vicit (sc. verbe- 
rando), Ter. And. iv. 2, 28: thus also in lawsuits; cum 
tu horum nihil refelles, vincam scilicet, "Ter. Phorm. i. 2, 
82: factum est, ventum est, vincimur, ib. 85: hence, 
victus, a, um, that has been defeated, conquered, van- 
quished, subdued ; Cic. Font. 12: Cws. D. G. i 48: vii. 
9: nec ab Hannibale sed ab imperatore suo victos esse, 
Liv. xxvi. 2, were rendered unmanly, and hence could 
easily be conquered : thus also in a suit at law, i. e. con- 
vicled ; reus tam nocens, tam perditus, tam victus, Cic. 
Verr. i. 4: rea victa, Ov. Am. ii. 5, 12: hence, victus 
means also, (hat has lost his own, unfortunate ; nunc 
victi, tristes, &c., Virg. Ecl ix. 5; or this may mean, 
compelled to give ground: hence, r. To oulbid (at an 
auction) ; Othonem volo vincas, Cic. Att. xiii. 29. post 
med. : thus also, Othonem posse vinci, ib. 33. ante med. 
2. To exceed, excel, surpass ; superiores gloria, Cic. Deiot. 
4: ceteros eloquentia, Cic. Or. r4: barbaros scelere, 
hostes crudelitate, Cic. Verr. iv. 50. extr.: omnes parsi- 
monia, Nep. Alcib. r1 : omnes cura, vigilantia, patientia, 
calliditate, ib. Eum. r : aliquem censu, Ov. Trist. i. 9, 5: 
opinionem omnium, Cic. Acad. iv. 1: thus also, exspec- 
tationem omnium, Cic. Verr. v. 5: also, aliquem, seq. 
infin., for an ablative; non me Chaoniw vincant in amore 
columbze dicere, quos juvenes quieque puella domet, Pro- 
pert. i. 9, 5, for dicendo, will not say it better than my- 
self: hence, £o survive, outlive, properly, to surpass in 
age ; non flabra neque imbres convellunt (eam arborem, 
sc. :esculum) ; immota manet, multosque nepotes, multa 
virum volvens durando secula vincit, Virg. Georg. ii. 295. 


VINC'TIO 


3. To surmount ; difficultates, Hirt. B. G. viii. 41, (or 
here it may be rendered, to overcome, i. e. to surmount) : 
alta suburbani vincenda est semita clivi, Martial. v. 23,5: 
adscensu vincere montes, Claud. de rit Consul. Honor; 43: 
ubi a£ra vincere summum arboris haud ull: jactu potuere 
sagittze, Virg. Georg. ii. 123, to fly over, pass over. 4.Fig., 
to overcome, master, force, move to do any thing ; victus 
patris precibus, Liv. xxiii. S, overcome, i. e. softened, 
moved : unus nec dominorum invitatione nec ipsius Han- 
nibalis vinci potuit, ib.: hic victus genitor se tollit ad 
auras, &c., Virg. /En. ii. 699, yielding: adolescentulus 
eadem audiendo victus est, Ter. Heaut. i. 1, 62: peccavi, 
fateor : vincor, ib. iv. 1, 31 : ego patrio animo victus fa- 
ciam, ib. Hec. ii. 2, 2 : animus victus hujus injuria, ib. 
1.2, 93: labascit victus uno verbo, ib. Eun. i. 2, 98: 
eludet ubi te victum senserit, ib. i. r, 10: (tu) illius in- 
juria victa ex urbe migres? ib. Hec. iv. 2, 135 or here, 
as frequently, it may be rendered, on account of: thus 
also, victi ira vetuere reddi, Liv. i. 5, in anger, over- 
come or excited by anger: victi necessitate legatos mit- 
tunt, Liv. ix. 4. in.: pietas (filie erga patrem) victa fu- 
rore (amoris), Hor. Od. iii. 27, 36: Daphne victa labore 
fuge, Fer pater, inquit, opem, i. e. mota, defessa, Ov. 
Met. i. 544 : filia neque victa in lacrymas neque supplex, 
Tacit. Ann.i. 57, neither moved to tears, nor submis- 
Sive: corpora victa sopore, Ov. Fast. i. 422: blanda 
quies victis furtim subrepit ocellis, ib. iii. r9 : thus also, 
victus somno, that cannot keep off sleep ; victos somno, 
Liv. v. 44. extr. ed. Gron., where ed. Drak. reads vinc- 
tos, which here seems to suit better: ira victa per preces, 
Ov. Pont. i. 7, 48 : victus animi (for animo); e. g. Eury- 
dicenque suam jam luce sub ipsa immemor (Orpheus) 
heu! victusque animi respexit, Virg. Georg. iv. 491, 
overcome or carried away by desire: nunc victi, tristes, 
ib. Ecl. ix. 5, compelled to give way; especially of things 
without life, o conquer, overpower ; viscera vincere flam- 
ma, Virg. Georg. iii. 560, to burn, destroy by fire: per- 
vigilio precipue vincuntur cibi, Plin. H. N. xi. 53. extr. 
$. 118, are digested : aliter non viribus ullis vincere po- 
teris (eum, sc. ramum), Virg. /En. vi. 148, to get pos- 
session of, (see above): victaque concedit prisca moneta 
nove, Ov. Fast. i. 222: nix Zephyro victa fluit, ib. ii. 
220: victa ratis, sc. vi maris et ventorum, ib. Trist. i. 4, 
I2: quernaque glans victa est utiliore cibo, ib. Fast. i. 
676 : victa malis patientia, ib. Met. ix. 164 : victus amore 
pudor, ib. Am. iii. ro, 29: flammam gurgitibus non 
posse vincere, ib. iii. 6 42 : campum turba vincente, i. e. 
cum major turba esset, quam campi spatium, Sil. vi. 390: 
illud in ea ratione mirum, si plusquam sextarius salis in 
quatuor aqua sextarios mergatur, vinci aquam, salemque 
non liquari, Plin. H. N. xxxi. 6. post med. $. 34: also 
seq. infin. ; Bagrada (a river) non ullo Libycis in finibus 
amne victus limosas extendere latius undas, Sil. vi. 142, 
no river exceeds it : thus also, Viridasius armat mille vi- 
ros, nulli victus (i.e. secundus) vel ponere castra vel 
junxisse ratem, &c., ib. v. 553 : thus also vinco is used 
above; namely, non me Chaonie vincant— dicere, &c., 
Propert. i. 9, 5: et noctem flammis funalia vincunt, 
Virg. /En. i. 727 (731), conquer, i. e. light up, illumin- 
ate: ne (naves) quassate ullo, neu turbine venti vin- 
cantur, ib. ix. 92 : ego (says Evander in grief for the 
death of his son Pallas) vivendo vici mea fata, superstes 
restarem ut genitor, ib. xi. 160, have lived longer than I 
ought: also, £o conquer, i. e. to destroy, annihilate, nul- 


lify; spem, Liv. xxvii. 49: viscera flamma, Virg. (see 
above): noctem funalia vincunt, Virg. (see above) : vinci 
aquam, salemque, &c., Plin. H. N. (see above): victum 
vinculum fidei, Liv. viii. 28: lex victa et abrogata, Liv. 
xxxiv. 3: pietas victa furore, Hor. (see above): victa 
malis patientia, Ov. (see above): victus amore pudor, 
Ov. (see above): gemitu victo, i e. compresso, Tacit. 
Ann. iv. 8: victo silentio, i. e. interrupto, compresso, ib. 
iv. 8: quernaque glans victa est utiliore cibo, Ov. (see 
above)  N. B. Vinciturum, Petron. 45. post med. 6. ro. 
ed. Burm. ; but ed. Anton. reads vecturum. 

ViNcTIo, onis, f. (from vincio), a binding ; dedigna- 
beris quod (infans) pannis dirigitur, quod vinctionibus 
formatur, T'ertull. de Carne Christi 4. ante med.: po- 
testis scire,—quando primum anim: corporibus illigatee 
(adligatz ?) quis auctor vinctionis istius? Arnob. ii. post 
med. p. r1o. Herald. (al. p. 87): vinctionis vi colligati, 
ib. vi. post med. p. 255. Herald. (al. p. 203): si eos (deos) 
in basibus ita unci retinent, et plumbez vinctiones ? ib. : 
vinctiones atque tormenta efficere, C«el. Aur. Acut. iii. 
17. Some cite also Cic. Tusc. i. 29. extr., and Amic. 7. 
post in.; but in the former passage ed. Ernest. has junc- 
tione, and in the latter ed. Graev. has junctionem, and 
ed. Ernest. conjunctionem. 

ViINCTOR, Oris, m. (from vincio), a binder ; cum (Phi- 
dias) ante paululum temporis Jovem ipsum, quem fece- 
rat, sciret aurum fuisse, lapides, atque ossa informia dis- 
parata, confusa, seque horum omnium congregatorem 
atque vinctorem, Arnob. vi. med. p. 250. Herald. (al. 
P- 199). Mic eda 

VINCTURA, c, f. (from vincio), a binding ; a band, tie ; 
alim (salices, sc. pariunt) virgas sequacis ad vincturas 
lentitis, Plin. H. N. xvi. 37. post in. $. 68 ; and, Cels. 
vii. 20. in. : viii. 10. $. 1. 

ViNCTUS, us, m. (from vincio), « binding ; a band ; 
ut funiculo aut vinctu, Varr. R. R. i. 8, 6. 

ViNcTUS, a, um. See Vincio. 

ViNCÜLATUS, a, um, (from vinculum), bound ; lum- 
briei mutui amplexi vinculati, Col. Aur. Tard. iv. 8: 
rosis decussatim vinculatis, Mart. Cap. i. prope fin. p. 21. 
Grot. (p. 15. Vule.): it properly means, furnished with 
a band; for it is properly a part. of vinculo, are, i. e. 
vinculo instruere. 

V1xciLo, are, (from vinculum), i. e. vinculo instruere, 
or adstringere : see Vinculatus. 

ViNcÜLUM and ViNCLUM, i, n. (from vincio), any 
thing that binds, a bond, band, tie ; corpora constricta 
vinculis, Cic. Or. i. 52: vincula epistole laceravit, Nep. 
Paus. 4. ed. Stav. et Bos. (where earlier edd. read laxa- 
vit), for the letters of the ancients were bound round 
and then sealed : thus we find also, vincula epistole, or 
chartz, demere, (see below): vincula adimere canibus, 
| Ov. Met. viii. 332 : tunicarum vincla relaxat, Ov. Fast. 
ii. 321: aptare vincula collo, a noose, ib. Met. x. 381: 
chart» vincula demere, to open a letter, ib. Trist. iv. 7, 
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7: vincula pedum, fetters, Tibull. i. 6, 38. (i. 5, 44): 
vinculi genus ad insitiones non unum est, Colum. iv. 29. 
post med. $. 10: nam tibi nocturnis ad saxa ligata pro- 
cellis omnia detrito vincula fune cadunt, Propert. iii. 7, 
20. (iii. 5, 24), where ad saxa belongs to detrito: vincla 
levare, Virg. /En. ii. 147, to loose, open : hic fessas non 
vineula naves ulla tenent, unco non adligat ancora morsu, 
ib. i. 168 (172) : stuppea vincula intendere collo (equi), 
ib. ii. 236 : injicere, ib. Ecl. vi. 19: nectere, ib. 23 : ten- 
dere, ib. Georg. iv. 399: adhibere captis, Ov. Fast. iii. 
293: nodos et vincula linea rupit, the cord or noose by 
which the dove at which they shot was bound, Virg. /En. 
v. 510: vinclorum volumina (in the castus) versat, ib. 
v. 408, the ties of the cxstus: trepidans adstringit (avis) 
vincula motu, Ov. Met. xi. 75, a noose: circumdat vin- 
cula plantis, Virg. /En. viii. 458: vincula furtivi capilli, 
Propert. iv. 5, 70, i.e. vitt». Especially, vincula, fetters 
or bonds of a malefactor ; vincula indere, to put on, Ta- 
cit. Ann. xi. 1: a carcere et vinculis, Cic. Cat. i. 8: mitto 
vincla, mitto carcerem, Cic. Verr. iii. 24: esse in vinculis 
et catenis, Liv. vi. 16: hence, a prison (when connected 
with bonds), bonds ; conjicere in vincula, Cis. B. G. iv. 
27: ducere in vincula, Liv. v. 9: in vincula abripere, 
Cic. Verr. iv. ro: vinculis mandare, Cic. Cat. iv. 5: e 
vinculis publicis effugere, Nep. Paus. 2: esse in vinculis 
et catenis, Liv. (see above): ex vinculis causam dicere, 
Cows. B. G. i. 4. Hence, — L Fig. a bond, i. e. a limit, 
confinement ; ex corporum vinculis evolaverunt, Cic. 
Somn. Scip. 3, bonds: vineulumque ingens immodice 
cupiditatis injectum est, Liv. x. r3. extr. : his vinculis 
fugi obstricti, Liv. x. 41 : vincula solvere cado, i. e. ca- 
dum aperire, Tibull. ii. t, 28: vincula undarum, ice, 
Petron. 123. in. : excusare laborem et mercenaria vincla 
(of a praeco), quod non mane domum (illius, sc. Philippi) 
venisset, Hor. Ep. i. 7, 67, the duties of his office, which 
detained him. II. Fig., i. e. /hat by which any thing 
is kept together, is fastened or joined ; mollit odoratas, 
pennarum vincula, ceras, Ov. Met. viii. 226. Especially 
of incorporeal things ; numerorum, Cic. Or. 23: tollitur 
beneficium, tollitur gratia, que sunt vincula concordiw, 
Cic. Fin. ii. 35. ante med. : vinculum conjunctionis, Cic. 
ad Div. v. 15: fidei, Liv. viii. 28. extr.: tum accedit 
maximum vinculum, Cic. ad Div. xv. 11, ground, cause, 
sc. of friendship : maximis vinculis propinquitatis et ad- 
finitatis conjunctus cum aliquo, Cic. Planc. 11. N. B. 
Vinclum is used for vinculum not only very frequently 
by poets, but often also by prose writers ; vinclum, Cic. 
ad Div. v. 15: vincla, Cic. Att. vi. 2. in., and Verr. iv. 
24. in. ed. Ernest. ; again, Cato R. R. 4r. extr. 

ViNDA,i.q. vindo. See Vindo. 

ViNDaLÍCUS, i, (fluvius), a river of Gaul: see Vin- 
delicus. 

ViNDaLÍuM, i, a town of Gallia Narbonensis; Epit. 
Liv. 61: called also Vindalum; also, Undalum, Strabo ; 
where perhaps we ought to read Vindal. (020322). 

VINDANA, 2:9, à harbour of Gallia Lugdunensis ; Ptol. 

VINDELEIA, :$, à town of Hispania Tarraconensis ; 
Anton. Itin. : called also Vendelia, Ptol. 

ViNDÉLÍCI, orum, (0222:242)), a people of Germany 
who occupied the site of the modern Augsburg ( Augusta 
Vindelicorum) ; Tacit. Aun. v. 17 : Suet. Aug. 21 : Vell. 
ii. 39: Plin. H. N. iii. 20. ante med. et post med. $. 24. 
(who mentions four tribes, gentes, of them) ; and Strabo. 
"They dwelt near the Rh:eti, among whom they seem to 
be reckoned : hence, Rh:eti Vindelici, Hor. Od. iv. 4, 18: 
in ed. Gesn. and other edd. the passage is properly thus ; 
videre Rheti bella sub Alpibus Drusum gerentem Vin- 
delici, the Vindelician Rhzti, unless we insert et, as 
Lambinus would, and as some Codd. have; then they 
would remain two separate people, (for they are properly 
distinguished, e. g. by Strabo, &c. ; although Servius, ad 
Virg. /En. i. 243 (247), regards them both as one people 
and as Liburnians; he says, Rheeti Vindelici ipsi sunt 
Liburni, szevissimi populi, &c.): but the former is not 
improbable, especially since Augusta Vindelicorum is 
called colonia Rhezetiw provincie, Tacit. Germ. 41, as is 
supposed ; for the name Aug. Vindel. does not occur in 
that place. But we find Augusta Vindelicorum ap. Ptol., 
Aug. Vindelicum, Anton. Itin., Tab. Peuting., and In- 
script. ap. Grut. p. 548. n. 6, and Sext. Ruf. Brev., i. e. 
Augsburg. In the mean while Bentley and several others 
read Rhzetis for Rheti in Horace; then Rhstis would 
belong to Alpibus, for Rheeticis, and thus all difficulty 
would be removed; and ed. Jani has adopted Rhoetis. 
"Their country is called Vindelicia, Sext. Ruf. 8; and 
Ptol. Hence, Vindelicus, a, um, thereto belonging, Vin- 
delieian; ore, Martial. ix. 86: spolia, Claud. B. Get. 
415: saltus, 365.  N. B. Vindelicus, a river: see Vin- 
delicus. 

ViwDELICIA. See Vindelici. 

VixNDELÍCUS, ], a river of Gallia Narbonensis, near 
the town Vindalium (hence Cellarius would read Vinda- 
licus) ; Flor. iii. 2. $. 4: cf. Scalig. lect. Auson. i. 30. 

VixDEMÍA, :, f. (from vinum and demo), 1... d 
gathering of grapes, a vintage ; Varr. L. L. iv. 4. extr. : 
Varr. R. R. i. 54. $. 2: Colum. xi. 2. post med. $. 6r 
and 67 : vindemiam facere, Colum. xi. 2. post med. $. 7o, 
to gather grapes: thus also, ipse vindemias graciles qui- 
dem, uberiores tamen quam exspectaveram, colligo, Plin. 
Ep. ix. 20: villa videt vindemiam in cella, Varr. R. R. 
iii. 2, 6: aut (ut), si maturitatem serotini exspectet, 
amittat vindemiam preecoquem, Colum. iii. 21, 5: hence, 
grapes, a vine ; mitis in apricis coquitur vindemia saxis, 
Virg. Georg. ii. 522: thus also, non eadem arboribus 
pendet vindemia nostris, ib. 89: vindemiam. metere, to 
gather the grapes, Plin. H. N. xvii. 22. post med. 8. 35; 
15: hence, wine; vindemiam videt in cella, Varr. (see 
nbove): navibus vindemiam condimus ex insula Coa 
et Chia, Varr. R. R. ii. pref, $. 3: et vindemias condi- 
mus ex insulis Cycladibus, Colum. i. pref. $. 20, fetch our 
wine from. II. 4 gathering of other things; olearum, 
Plin. H. N. xv. r. post med. $&. 2: thuris, Plin. H. N. 
xii, r4. med. $. 32, where vindemia is frequently used of 
the gathering of frankinceuse ; mellis, Colum. ix. 15. in.: 
Plin. H. N. xi. 14. med. $. r4. 

ViNDEMÍALIS, e, (from vindemia), of or belonging to 
a gathering of grapes ; fructus, Macrob. Sat. vii. 7. post 
med. : esca, Inscript. ap. Mur. p. 867. n. 8. 


ViNDEMÍATOR, Oris, m. (from vindemio, are), I. 4 
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gatherer of grapes ; Varr. L. L. iv. 18: Colum. iii. 21, 6. 
Also, a vine-dresser ; durus vindemiator et invictus, cui 
sepe viator, &c., Hor. Sat. i. 7, 30, where we must read 
it as a quadrisyllable, namely, vindemjator. Hence, 

II. The name of a constellation (or star) ; Colum. xi. 2. 
$. 24 or £8: otherwise called Vindemitor, Ov. Fast. iii. 
407: Plin. H. N. xviii. 31. in. $. 74. ed. Hard., where 
ed. Elzev. reads Vindemiator. "This constellation (or star), 
which (as Pliny loc. cit. says) promittit maturitatem vin- 
demi, appears rr1 Non. Mart. according to Ov. loc. cit. ; 
according to Colum. ii. 2, 24, v1 Non. Mart. ; and, ac- 
cording to $. 58, vr1 Cal. Sept. ; and, according to Plin. 
H. N. xviii. 31. in. $. 74, X1 Cal. Sept. ; and in Egypt, 
Non. Sept., according to Plin. ib. 

VixpDEMÍA TORÍUS, à, um, (from vindemio, are), of or 
belonging to the gathering of grapes ; vasa, Varr. R. R. 
lib 238: 

VixDEMÍo, are, (from vindemia), to gather grapes ; 
novissimas (sc. illas uvas) vindemiant, Plin. H. N. xiv. 
2. post med. 8. 4, 4: vinum, Colum. xii. 33. Also with- 
out an accusative; sed jam et Calendis Januar., defectu 


vasorum, vindemiantes vidi, Plin. H. N. xviii. 31. prope | 


fin. $. 74: jam piscantes aucupantesque, aut venantes 
aut etiam vindemiantes, sunt in ejus exemplaribus, ib. 
xxxv. IO. prope fin. $. 37: vindemiamus homines; et 
deos rentur et credunt suas ducere atque agitare vinde- 
mias, Arnob. vii. post med. p. 3o1. Herald. (al. p. 240). 
ViNDEMIOLA, ze, f. (dim. of vindemia): hence fig. ; 
omnes meas vindemiolas eo reservo, ut illud subsidium 
senectutis parem, Cic. Att. i. ro. post med., an income. 
ViNDEMÍTOR, Oris, m., i. q. vindemiator, Td 
gatherer of grapes ; Sen. Apoc. post in. IL. .4 vine- 
dresser, pruner ; Plin. H. N. xiv. t. post in. $. 3: hence, 
the constellation (or star) so named ; Plin. H. N. xviii. 
31. in. $. 74: Ov. Fast. ii. 407. See Vindemiator. 
VINDEX, Ícis, adject. and subst. (from vindico, which, 
according to Voss. Etymol., is from vim and dico), — I. 
Avenging, punishing ; an. avenger, punisher ; vindice 
pena, Catull. xiii. 192: vindice flamma, Ov. Met. i. 
230: vindex conjurationis, Cic. ad Div. v. 6: Furiw vin- 
dices facinorum, Cic. Nat. D. iii. 18: cupiditatum, Cic. 
Agr. ii. 9. extr. : tacent sine vindice leges, Auct. Consol. 
ad Liv. (ad Ovid.) 185 : tu ('Tisiphone) debita vindex 
hue ades, Stat. Theb. i. 80: vindex ultorque parentis 
immeritz, Ov. Met. v. 237. — II. Protecting, defending ; 
a defender, deliverer, protector ; cris alieni, Cic. Att. ii. 
r. prope fin., i. e. defensor creditorum adversus Catili- 
nam: tabella quasi vindex libertatis, Cic. Leg. iii. 17 : 


castitatis vindicem armemus manum, Sen. Hippol. 261 : | 


vox vindex libertatis (the word provoco), Liv. iii. 56: 
injuriwm, i. e. defensor contra injuriam, ib. 46 : periculi, 
i. e. qui opem fert in periculo, Liv. x. 5: majestatis, Liv. 
xxviii. 28. extr. : regni, Justin. xvii. 2. extr.: custodem- 
que rudem somni sopistis, e& aurum, vindice decepto, 
Graias misistis in urbes, Ov. Met. vii. 214, for custode 
auri, the dragon that guarded the golden fleece : dignus 
vindice nodus, Hor. Art. r9r, that can loose the knot : 
thus Hercules is called vindex terr», Ov. Met. ix. 241: 
thus also, atque honori posterorum ut fieres vindex, 
Plaut. 'Trin. iii. 2, 18, a maintainer, deliverer; but then 
it ought to be understood ironice: Gronovius, Obs., 
would rather read, atqui—fieres, tibi, &c., so that there 
would be a comma after fieres: also adject., respice vin- 
dicibus paratum viribus orbem, Ov. Her. ix. 13 : also, 
one who delivers a person to whom another lays claim ; 
adsiduo (i.e. diviti) vindex adsiduus (i. e. dives) esto: 
proletario, quoi (i. e. cui) quis valet, vindex esto, Gell. 
xvi. to. post in. e legg. x11 Tabb. And thus the slave 
is called who disclosed to the senate the conspiracy of 
some young nobles planned by the exiled royal family, 
and received as a reward his liberty and the freedom of 
the city; Claud. de rv Consul. Honor. 613: Pomp. in 
Pand.1i. 2, 2. ante med. $. 24. "This circumstance is 
mentioned, Liv. ii. 4 and 55 but the slave is there called 
Vindicius. We read in c. 5. extr., Vindicio ipsi nomen 
fuisse, where Sigonius would read Vindici; which seems 
better; and Plutarch also so calls him ; we there read, 
Ofy3uei 3» dvauz, as Sigonius cites ad. Liv.; unless we say 
that Vindicius is to be regarded as a family name given 
to him, which can hardly be believed. "T'his cireumstance 
is mentioned also, Pand., loc. cit. 

ViNDÍA, :, a town of Galatia (Gallo-Gracia) ; Ptol. ; 
and Anton. Itin. 

ViNDÍcA TÍO, onis, f. (from vindico, are),  I..4 doing 
away with, a wrong by revenge or defence ; and so, an 
avenging or a defending : both meanings are combined, Cic. 
Invent. ii. 22 and 53, where it is explained: in the former 
passage we read, natur: jus esse, quod nobis non opinio, 
sed quaedam innata vis adferat, ut religionem, pietatem, 
gratiam, vindicationem, observantiam, veritatem :—vin- 
dieationem, per quam vim et contumeliam defendendo 
aut ulciscendo propulsamus a nobis et a nostris, qui nobis 
esse cari debent, et per quam peccata punimus: in the 
latter, vindicatio (est), per quam vis et injuria et omnino 
omne, quod obfuturum est, defendendo aut ulciscendo 
propulsatur. Il. A laying claim to a thing by a suit 
at law ; bonorum intestatorum civium, "Trajan. ap. Plin. 
Ep. x. 88: actionum genera sunt duo, in rem, quee di- 
citur vindicatio, et in personam, quz condictio adpellatur, 
Ulp. in Pand. xliv. 7. $. 28 : cf. ib. vi. tit. r, which is 
entitled. De Rei Vindicatione. 

ViNDÍCÍA, w, f. and, more frequently, plur. VrND1CcUE, 
arum, from vindico, are, (probably, sc. res, or lis, lites, 
from vindicius, a, um : hence, vindicius ; see Vindex), 

L. A thing to which one lays claim before a judge ;: vin- 
dici; adpellantur res ez, de quibus controversia est, &c., 
Fest.: vindici& olim dicebantur singulariter ille (for 
ille, Ursinus and Turnebus read glebw), quz ex fundo 
sumte in jus adlate erant, Cinc. ap. Fest. II. 4 ju- 
dicial or formal claim of a thing or person: 1. Of a 
thing; lis vindiciarum, Cic. Verr. i. 45 : injuste vindi- 
cie, Cic. Mil. 27, an illegal claim :: praetores secundum 
populum vindicias dicunt, Cato ap. Fest., assign the pos- 
session of the disputed thing to the people: nemo hic 
vindicias neque sacra neque numen veretur, Lucil. ib. 
2. Of a person; either, the claiming of a person as one's 
slave ; which is called vindicie secundum servitutem, 
Liv. iii. 47: ab libertate in servitutem, ib. 575 or, an as- 
serting of one's freedom ; which is called vindicize secun- 


VINDICIUS 


dum libertatem ; e. g. postulare vindieias secundum liber- 
tatem, ib. 44. ante med., to demand that a person be ac- 
knowledged as free ; or, that the judge pronounce in fa- 
vour of freedom and not of slavery, and declare one not 
a slave but a free-born person : hence, dare vindicias se- 
cundum libertatem, ib. prope fin., of a judge (at that 
time the decemvir Appius; in later times, when there 
were preetors, this was done by one of them), i. e. to pro- 
nounce that a claim made on behalf of a person's free- 
dom is good, and so, to acknowledge as free : on the con- 
trary, vindicias secundum servitutem decernere, Liv. iii. 
475 or, vindicias ab libertate in servitutem dare, ib. 57. 
post in. ; or, dicere, ib. 56, of a judge (at that time the 
decemvir Appius; in later times, when there were pro»- 
tors, of the pretor; see above), to decide that one is a 
slave: again, of one who makes such claim, we read, 
postulare vindicias secundum libertatem, Liv. iii. 44. ante 
med. (which passage is cited above), to lay claim on be- 
half of any one's freedom : vindiciis alicujus cedere, ib. 
45. extr., to grant the claim: we find also, vindicias 
ferre (i. e. adeipere), Fest. e lege. x11 "'abb., to establish 
such claim. — III. T'he sentence of « judge ; ubi crudeli 
decreto nefandisque vindiciis dexteram patris in filiam 
armaverit (App. Claudius decemvir), Liv. iii. 57. ante 
med. : hence, vindicias dare, ferre, postulare, dicere, (see 
above). N. B. Vindicia (sing.); e. g. vindicia, id est, 
correptio manus in re atque in loco prwsenti apud pra- 
torem ex X11 Tabulis fiebat, Gell. xx. 10. post med. : si 
vindiciam falsam tulit, Fest. e legg. x11 eTab.: also Fes- 
p says that Servius Sulpicius used the singular vin- 
1Clà. 

VixDÍCIUS, i, the name of a slave who discovered a 
conspiracy against the state; Liv. ii. 5: see Vindex, ad 
fin. Itis perhaps an adjective, vindicius, a, um, i. e. ad 
vindicem vel vindicandum pertinens : hence, vindicia, sc. 
res; plur. vindiciz, sc. res: see Vindiciae. 

VixDÍCcO, avi, atum, are, (according to Voss. in Ety- 
mol., from vim and dico: estque, adds Vossius, vindica-- 
tio a vi dicta, quia et vi fit, et adversus vim), I. To 
avenge, revenge ; necem, Ov. Fast. vi. 468: mortem ali- 
cujus, Plin. H. N. x. 43. post med. $. 60: offensas suas 
ense, Ov. Trist. iii. 8, 40: cedem patris, Justin. iii. 1. 
extr.: flebunt Germanicum etiam ignoti, vindicabitis vos, 
si, &c., Tacit. Ann. ii. 71: credis, te satis esse vindica- 
tum? Martial. ii. 83: eam rem (i. e. injuriam) vehe- 
menter vindicandam putarit, Cic. Quint. 7, to revenge, 
punish; and soit may belong to Il.: torus vindicatus, 
sc. punito adultero, Sen. Hippol. 1187: se ab aliquo, Sen. 
Benef. vi. 4, to revenge one's self upon any one: se de 
fortuna, Plin. Ep. iv. rx. extr.: vindicate ab injuriis 
magistratuum provinci:, Vell. ii. 126. II. To punish ; 
seditionem, Cic. ad Div. i. 9. med. $. 34: consensionem 
iniproborum, Cic. Amic. 12: rem vehementer, Cie. Quint. 
7: maleficia acerrime, Cic. Rosc. Am. 7: scelus, Justin. 
xxi. 4: facinus, Cic. Verr. iii. 84: Tacit. Ann. iii. 12: 
dolum malum legibus, Cic. Offic. iii. 15: omnia, quz vin- 
dicaris in altero, tibi ipsi vehementer fugienda sunt, Cic. 
Verr. iii. 2: conjurationes, Liv. xxxix. 41: or, fo inflict 
punishment; iu socios, in cives esse vindicatum, Cic. 
Verr. v. 50. extr.: sepius vindicatum est in eos, qui, &e., 
i.e. ii sunt puniti, qui, &ce., Sallust. Cat. 9: thus also, 
vindicandum est in eos, qui, &c., ib. Jug. 31 (35): que 
nisi quzsita erunt, ni vindicatum in noxios, ib. 31 (36). 
III. To lay claim to any thing ; ortus nostri partem vin- 
dicat patria, Cic. Offic. i. 7: si id mihi adsumo, videor id 
meo jure vindicare, ib. r. post med.: Homerum COColo- 
phonii civem esse dicunt suum, Chii suum vindicant, Sa- 
laminii repetunt, Cic. Arch. 8. prope fin., the Chians lay 
claim to him, claim him as their countryman : itaque 
jure suo nonnulla ab imperatoribus (sc. in pugnis) miles, 
plurima vero fortuna vindicat, se his plus valuisse, &c., 
Nep. Thras. r, demands, as belonging to him : also, par- 
tem victoriwe ad se vindicare, Liv. xliv. r4, to attribute, 
assert, claim: decus belli ad se, Liv. ix. 43: regnum, 
Justin. iii. 2: sibi officia alicujus, ib. xiv. 5: Africa cirea 
Carthaginem Punicum malum cognomine sibi vindicat, 
Plin. H. N. xiii. r9. $. 34: hoc volumen Pythagorz per- 
tinax fama antiquitasque vindicant, ib. xxiv. 17. post in. 
$. ror, ascribe the book to him, maintain that it was 
written by Pythagoras: prospera ommes sibi vindicant, 
adversa uni imputantur, "Tacit. Agric. 27: also seq. in- 
fin.; vindicat hoc Pharius dextra gestare satelles, Lucan. - 
viii. 675: especially, £o Jay claim to any thing in a court. 
of law, to claim right of possession ; vindicari puellam in. 
posterum pateretur, Liv. iii. 46; or this may mean, 
to be left at liberty until the morning: cum instaret 
adsertor puelle, ut (Icilius) vindicaret (puellam), spon- 
soresque daret, ib., should lay claim to her with the pro- 
per ceremonies, and prove that she was a freeborn per- 
son: ita vindicata Virginia spondentibus propinquis, ib.; 
or this may mean, left at liberty, and. so, not yet formally 
acknowledged as a slave: thus also, physici vindicarent 
ornati, &c., Cic. Or. i. ro. med. : hence, vindicare in li- 
bertatem, to set at liberty, Cws. B. C. i. 22 : thus also, 
rempublicam adflictam et oppressam——in veterem digni-. 
tatem ac libertatem vindicaturus, Cic. ad Div. ii. 5: thus. 
also, huic contigit, ut (patriam) a triginta tyrannis op- 
pressam ex servitute in libertatem vindicaret, Nep. T'hras. 
1. Henee, r. Gen., fo free, liberate, deliver ; aliquem 
a miseriis, Cic. Brut. 96: naves casus vindicavit a peri- 
culo, Hirt. Alex. 46: sterquilinium a sole, Varr. R. R.- 
i 13,4: civem ab ignotissimo Phryge, Cic. Fl. 17:8 
metu, Cic. T'usc. v. 14: quod dicis, senectutem a solitu- 
dine vindicari juris civilis scientia, Cie. Or. i. 60, is not 
alone: aliquem a verberibus, ab unco, &e; Cic. Rab. 
Perd. 5: sed ab hac necessitate vos fortuna egregie vin-- 
dicat, Liv. xxxvii. 54. ante med., acquits: prestare nihil 
debeo, teque item ab eo vindico et libero, Cic. Q. Fr. iii. 
I, 3. post med.: laudem alicujus ab oblivione hominum: 
atque a silentio, Cic. Or. ii. 2: domum ab solitudine, Cic. 
Or. i. 45: te innocentia tua vindicat a molestia, Cic. Q. 
Fr. i. 4. in.: neque statis excusatio vindicat a labore, 
Cic. Sull. 9: sapientia sola nos a libidinum: impetu. et 
formidinum terrore vindicat, Cic. Fin. i. r4 : sal corpora: 
defuncta a putredine vindicans, Plin. H. N. xxxi. 9. in. 
$. 45: hyeme cumulis (terrz) a gelu vindicant ( 
ib. xvii. i. extr., but I cannot now find this : 
capillum a canitie, ib. xxviii. rr. post in. $. 46: : 
oleum ebori vindicando a carie utile esse existimatur, ib.- 


VINDICTA 


VINEUS 


xv. 7. extr. $. 7: puellam vindicari, Liv. (see above):|lum. xii. 18, 2: vineta facere, Colum. iii. 4. in.: rese- 


ita puella vindicatur, Liv. (see above): vivi ab eo vindi. | rere, ib. 11. in. 


cati, Vell. ii. 120: vindicat» ab injuriis magistratuum 
provineiz, ib. 126: vindicatum mare, ib. 73: tandem ab- 
selutus vindicatusque est (sc. a defendant), Plin. Ep. iv. 
9. in.: ad vindicandam maximis periculis remp., Vell. ii. 
28: damnum, to restore, make good ; fortuita non ci- 
vium tantummodo sed urbium damna principis munifi- 
centia vindicat, ib. 126. — N. B. Perpetienda illa fuerunt, 
ut aliquando se ad suos vindicaret, Cic. Rab. Post. 9. 
prope fin. restore himself to his friends : this form per- 
haps occurs nowhere else: for ad, Grevius would read 
et; which suits very well, since the writer had before 
spoken of friends, whose money, together with his own, 
was in danger. The passages of Gronovius, ad Liv. xliv. 
14, to which Ernesti, in Clav. Cic., refers, are not like 
this passage of Cicero, although Gronovius there cites it : 
in those passages we find, ad se, to lay claim to, (see 
above); but nowhere, ad suos or ad aliquem se vin- 
dicare. 2. T'o maintain, assert, defend ; libertatem, Cies. 
B. G. vii. 76: regnum, Justin. (see above): sibi locum 
procipuum inter amicos, Plin. Ep. x. 3: Africa Punicum 


malum sibi vindicat, Plin. H. N. (see above): Pythagorw | 


pertinax fama antiquitasque vindicant (volumen), Plin. 
H. N. (see above). 3. 7'o /ay wp in store ; partem ciba- 
riorum per hyemem rustici vindicant, Colum. xii. r4. 
N. B. 1. Vindico, after the third conjugation; aut quis 
endo em jure vindicit, Gell. xx. r. prope fin. e legg. x11 
Tabb. 23. We find also vendico, for vindico : but critics 
do not approve of this. 

VixDICTA, 26, f. (from vindico, are), I. Revenge 
or punishment ; nulla preterea lex, quze puniat inscitiam, 
capitale nullum exemplum vindicte, Plin. H. N. xxix. r. 
post med. $. 8; and, Juv. xiii. 180 and rg9r: xvi. 22: 
Tacit. Ann. vi. 37: Phaedr. i. 29, 1o. II. The rod 
with which the praetor struck a slave when he made him 
free; quem ter vindicta quaterque imposita haud un- 
quam misera formidine privet, Hor. Sat. ii. 7, 76: si vin- 
dictam servo imposuit, Tryphon. in Pand. xlix. 17, 19. 
$. 4: vindicta, postquam meus a przetore recessi, cur mihi 
non liceat, &c., Pers. v. 88: cf. Pand. xl. tit. 2, which 
is entitled, De manumissis vindicta: liberare aliquem 


| 


vindicta, Plin. Ep. vii. 16: thus also, si neque censu, ne- | 


que vindicta, nec testamento liber factus est, &c., Cic. 
"Top. 2: an vero servos nostros horum suppliciorum om- 
nium metu dominorum benignitas una vindicta liberabit, 
nos—neque res geste-—neque nostri honores vindica- 
bunt? Cic. Rab. Perd. 5. prope fin.: ille (servus) primus 
dicitur vindicta liberatus: quidam vindicte quoque no- 
men tractum ab illo putant, vindicio ipsi nomen fuisse, 
Liv. ii. s. extr.; unless we ought sometimes to under- 
stand the formal manumission of a slave. Hence, r. 4 
liberating or manumitting of a slave; hem! istoc verbo 
vindictam para, Plaut. Curc. i. 3, 56; unless we under- 
stand the rod with which this was done: in the end it is 
the same: see above, Liv. ii. 5. extr.: Cic. Rab. Perd. 
5. 2. Gen., a liberating, delivering, deliverance ; vite 
hujus, Liv. xxvi. r5: libertatis, Liv. xxxiv. 49: mors 
una vindicta est, Liv. xl. 4: vindicte quisque favete sue, 
Ov. Rem. 74. III. 4 maintaining, asserting, defend- 
ing; libertatis, Vell. ii. 64. extr.: Liv. xxxiv. 49: legis, 
Ov. Pont. iv. 6, 33. IV. 4 taking away, depriving ; 
lux pinguitudinis vindicta, Varr. R. R. iii. 9, 19: thus 
have the Codd. ap. Victor. i. e. is against their fattening: 
we find in ed. Gesn. et Schneid., pinguitudini inimica. 

VriNDILI, orum, a people of Germany, otherwise called 
Vandali or Vandalii; Plin. H. N. iv. 14. $. 28. 

ViNDILIS, is, an island between Gaul and Britain ; 
Itin. Marit. ap. Anton. Itin. 

VINDINATES, ium, a people of Umbria in Italy ; Plin. 
H. N. iii. 14. prope fin. $. 19: 

ViINDINUYM, i, a town of Gallia Lugdun. seu Celtica, 
in the territory of the Aulerci; Ptol. 

ViINDIUS, i, à mountain of India on this side of the 
Ganges; Ptol. | 

ViwDrUs (Vinidius) Verus, a lawyer, cotemporary 


| the latter, vineyards in which the vines are bound to 


sulcos et vineta crepat mera, Hor. Ep. 
i. 7, 84: succidere, Suet. Dom. 7: vineta sua czwdere, 
Hor. Ep. ii. r, 220, to injure one's self, proverbially ; 
Angl. to stand in one's own light. 

ViNÉUS, a, um, (from vinum), of wine, or, of the vine; 
latex, Solin. 5 (11). med., wine: tibi vineam pro aurea 
statuam ponam, qu: tuo gutturi sit monimentum, Plaut. 
Curc. i. 2, 50, facete, i. e. statuam e vino; unless we ex- 
plain vineam substantivé: hence, VINEA, se, f. substan- 
tivó, I. Sc. terra, a vineyard ; Cic. Senect. 15 : Plin. 
H. N. xvii. 21. in. $. 35. in., and c. 22. post in. &. 3s, 
7: (and frequently in this chapter): Varr. R. R. i. 8. in.: 
Colum. iii. r, 8 and 26. in.: Colum. de Arbor. 4. in., and 
5. in. Also for a vine; hinc omnis longo pubescit vinea 
fetu, Virg. Georg. ii. 390: vineam adligare, Cato R. R. 
6: conserere, ib.: vinea quo in agro serunda sit, Varr. 
R. R. i. 25: vineam novellam gemmas agere, Colum. de 
Arbor. 4. in.: veterem vineam resecare, si radices habe- 
bit, ib. 6. in.: ejusmodi vinea, si non aridos (al. perari- 
dos) in corpore habet truncos, et flecti potest, &c., ib. 
N. B. Vinea and arbusta are distinguished ; the former 
means, vineyards in which the vines are trained to pales; 


trees (ulmi): see Arbustum. — II. Sc. arbor, a vine; ea 
sine cicatrice vinea est, Colum. iv. ro: vineas supra quar- 
tum pedem detruneant, ib. 22. $. 5: thus also a little 
after, si vinez altius posite nec radices habebunt: thus 
also, Phaedr. iv. 2, r, vulpis in alta vinea uvam adpete- 
bat : vineam novellam gemmas agere, Colum. (see above): 
veterem vineam resecare, Colum. (see above): vinea, si 
habet truncos et flecti potest, Colnm. (see above). — III. 
(sc. porticus), «n. arbour formed by a vine : hence, from 
its resemblance, a kind of machine or roof used at sieges 
.for the protection of the assailants, that they might not be 
hurt by the missiles of the enemy; thus, in undermining, 
Liv. xxxviii. 7: and in other works; vineas ad oppidum 
agere, Ces. B. G. ii. 12 ; or simply, agere, ib. vii. 17: 
vineas et aggerem muro injunxit, Liv. xxxvii. 26 : vallo 
et fossa circumdedi (oppidum), sex castellis castrisque 
maximis sepsi, aggere, vineis, turribus oppugnavi, Cic. ad 
Div. xv. 4. med. $. 21 ; and, Ces. B. C. ii. 2 : Cic. Phil. 
viii. 6: Lucan. ii. 506 : Sil. xiii. 110: especially, Veget. 
de Re Mil. iv. r5, where it is described. N. B. r. That 
porticus ought to be understood with it seems evident 
from Ces. B. C. ii. 2, where porticus is used for this ma- 
chine (vinea). 2. Festus says, in Sub; sub vineam jacere 
dicuntur milites, cum adstantibus centurionibus jacere 
coguntur sudes. 
ViNGENNa. See Vigenna. 


ViNÍRUA, :, (femina), « female wine-bibber ; vinibuas 
(mulieres), Lucil. ap. Non. c. 2. n. 79. 

VixicÍus, a, um, a. Roman family name: hence, Vi- 
nicianus, a, um, of, belonging to, or named from this 
family, Vinician ; conjuratio, Suet. Ner. 36, a conspiracy 
planned by one Vinicius. 

ViNrDIUS Verus. See Vindius. 

ViNÍFER, a, um, (from vinum and fero, i. e. ferens 
vinum), £hat bears wine ; vitis, Apul. de Herb. 66: vi- 
niferis arvis, Sil. vii. 207, where other edd. have uviferis 
and vitiferis. 

ViwiOLA. See Vineola. 

ViwiíPOTOR, or, more correctly, ViNI POTOR, Oris, à 
wine-bibber s scitum de quodam vinipotore (vini potore), 
Plin. H. N. x. 54. extr. $. 75: but ed. Elzev. has sim- 
ply, quodam potore; and ed. Hard. reads, de quodam, 
and so neither potore nor vinipotore. 

ViNiTOR, oris, m. (from vinum), a vine-dresser ; Co- 
lum. iv. 24. in.: Cic. Fin. v. 14. med.: fuissem maturae 
vinitor uva, Virg. Ecl. x. 36. 

ViNfTORÍUS, a, um, (from vinitor), of or belonging 
Lo à vine-dresser ; falx, Colum. iv. 25. in., a pruning- 
hook. 

ViNNoviuM, i, a town of Britain; Ptol.: called also 
Vinovia, Anton. Itin. 


VINNÜLUS, a, um, perhaps, delightful, charming, pleas- 


with Antoninus Pius, by whom he was consulted; Ca-|ing ; oratio vinnula ac venustula, Plaut. Asin. i. 3, 70: 


pitol. in Antonino Pio 12: Paul. in Pand. ii. 9, 2: Ulp. 
in Pand. ib. ii. 14, 7. prope fin. 8$. 15: Mcian. in Pand. 
xxxv.2, 32. $. 4. N. B. In the Pandects we always find 
Vindius; but ap. Capitol. ed. Obrecht. Vinidius. 

Vi1NDO, onis, a river of Vindelicia; Venant. Fortun. 
de Vita Mart. iv. 641: called also Virdo, Paul. Diac. 
Langob. ii. 13: also, Vinda, Ricard. ap. Cellar.; hodie 
the Wertach. 

V1NDOBALA, a place of Britain ; Notit. Imper. : called 
also Vindomora, Anton. Itin. 


Paulus ex Festo says, Vinulus dicitur molliter se gerens 
et minime quid viriliter faciens. Isidorus, Orig. iii. 19, 
says that it is from vinnus, i. e. cincinnus, molliter flexus; 
but this word perhaps does not occur. Others derive it 
from vinum, and write it vinulus. 

ViwNus. See Vinnulus. 

VINOLENTIA, :, f. (from vinolentus), drunkenness ; 
Cic. Phil. ii. 39: Cic. Top. 20. 

ViNÓLENTUS, a, um, (from vinum), I. Full of 
wine, i. e. intovicated with. wine ; homo vinolentus, Cic. 


V1NDOBONA, 2, à town of Upper Pannonia, near the| Agr. i. 1: Cic. Acad. iv. 27: Cic. Or. 28. extr.: Nep. 


modern Vienna in Austria; Anton. Itin.; and Tab. 
Peuting.: called also Vendobona, Aur. Vict. de Cesar. 


Alcib. r1; and Pelop. 3, a drunkard: vinolente anus, 
Prud. x. de St. Romano 20: furor vinolentus, Cic. ad 


16: also, Vindomana (Notit. Imper.), and Vindomina | Div. xii. 25. med.: vinolentus mulierculam compressit, 


(Windobina), Jornand. R. Get. 5o. 


V1NDOMAGUS, i, a town of Gallia Narbonensis, in the | intoxicated. 


territory of the Voleze Arecomici; Ptol. 
ViNDOMANA and VrNDOMiNA. See Vindobona. 
VixDOoMORA. See Vindobala. 
VrixDoxr (Vindonis) campi. See Vindonissa. 


Ter. Phorm. v. 8, 28, in a state of intoxication, drunken, 
II. Full of wine, strongly mixed with 
wine ; medicamentum, Cic. Pis. 6. 

ViNOsfTAs, atis, f. (from vinosus, a, um), I. A 
being full of wine, drunkenness. Ii. The flavour of 
wine; siccantes cibum ab omni jurulentia, ne quid vino- 


VINDONISSA, :, a town of Helvetia in Gallia Belgica; | sitatis vel edamus vel potemus, T'ertull. de Jejun. r. extr. 


hodie a village in the Canton of Berne, called Windisch ; 
Tacit. Hist. iv. 61: Anton. Itin.; and Tab. Peuting. 5: 
hence, Vindoni campi, Eum. Paneg. Constant. 4 and 6; 
in the latter passage we find, Vindonis campos, e. g. ed. 
Cellar 


VixÉA, a vineyard, &c.: see Vineus. 

ViNÉALIS, e, (from vinea), of or belonging to wine or 
vineyards ; terra, Colum. iii. 12. in., wine-land. 

ViNÉARÍUS, a, um, (from vinea), i. q. vinealis, of; be- 
longing to, or concerned with wine or vineyards ; colles, 
Colum. v. 6. extr.: horti, Ulp. in Pand. l. 16, 198, in 
which the vine is cultivated, vineyards. 

ViNÉATÍCUS, a, um, (from vinea), i. q. vinealis; e. g. 
fructus, Colum. vii. 3. ante med. &. 11: semina, ib. iv. r. 
in.: cultus, ib. c. 33. extr.: faleula, Cato R. R. r1. extr. 

ViNÉÓLA or VINIOLA, e, f. (dim. of vinea), i. e. par- 
va vinea; e. g. viniola occurs, Inscript. ap. Fabrett. p. 223; 
and ap. Murat. p. 1366. n. 9. 

VixETUM, i, n. (from vinum), a place full of or plant- 
ed with vines, a vineyard ; Cic. Nat. D. ii. 66: Virg. 

. Georg. ii. 319: si vineta aut arbusta grandia sunt, Co- 


ViNOsUus, a, um, (from vinum), ful] of wine: hence, 
IL. Drunken, intoxicated ; at Istrorum pauci, qui modice 
vinosi erant, memores fuerunt fugz, Liv. xli. 4. XL 
Given to wine, fond of wine ; Homerus, Hor. Ep. i. 19, 
6: Pyrrhia, ib. i. 13, 14: senex, i. e. Anacreon, Ov. Art. 
iii. 330: qui non modo vinosus, sed virosus quoque sit, 
Scip. Afric. ap. Gell. vii. 12: vinosior ctas, Ov. Fast. iii. 
765: quid opus est verbis? vinosissima est (lena), Plaut. 
Cure. i. 1, 79: convivia vinosa, at which wine (or much 
wine) is drunk, Ov. Am. iii. r, 17. III. Like wine ; 
semen (herbz) saporis vinosi, Plin. H. N. xii. r3. in. 
8$. 27, a flavour of wine: in ramulis (ambrosie) semen 
est, odore vinoso, Plin. H. N. xxvii. 4. prope fin. $. 11, 
a smell of wine: moris succus (est) in carne vinosus, 
Plin. H. N. xv. 24. in. $. 17: Punicorum quinque spe- 
cies, dulcia, acria, mixta, acida, vinosa, ib. xiii. 19. $. 24, 
tasting and smelling of wine: juncus vinose mordacitatis 
ad linguam, ib. xxi. 18, prope fin. $. 27. 

ViNoviA. See Vinnovium. t - 

VixTIUM, i, a town of Gallia Narbonensis; hodie 
Vence in Provence; Ptol. 


VINUM 


Vixuw, i, n. (probably from. Gr. éo, vinum), wine ; 
ut enim non omne vinum, sic non omnis stas vetustate 
coacescit, Cic. Senect. 18. prope fin.: vinum fugiens ven- 
dere, Cic. Offic; iii. 23. prope fin., wine that does not 
keep: vinum Falernum, Cic. Brut. 83: vinum album, 
Plin. H. N. xxiii. 1. post med. $. 23: candidum, Pallad. 
Octobr. 14. post med. &. 13: limpidum, ib. $. 12: album 
vel nigrum, ib. $. 10: suave (vinum) fieri de duro do- 
cent, ib. ante med. $. 4: atrum, durum, Cato R. R. 156. 
post med.: dulce, Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 22 : 
austerum, ib.: vetus, ib.; and Scrib. Larg. 271. ante 
med.: recens, Scrib. ib. post med.: rubrum nigrumque, 
Plin. H. N. xxiii. r. post med. 8$. 24: tenue et austerum, 
ib. $. 22: vinum omne dulce minus odoratum quo te- 
nuius ; colores vinis quatuor, albus, fulvus, sanguineus, 
niger, ib. xiv. 9. in. $. 11: rubens, Ov. Fast. v. $11: le- 
ve, Cic. Tusc. v. 5: asperum, lene, Ter. Heaut. iii. 1, 40: 
vinum enim fieri bonum, quod recens durum et asperum 
visum est, Sen. Ep. 36. post in.: merum, Varr. ap. Non. 
€. 4. n. 295: austerum, sed tamen tenue, meraculum dan- 
dum est (vinum), neque nullarum virium neque ingen- 
tium, Cels. iii. 19. med.: dulce, suave, firmum, corpori 
salubre, Colum. xii. 37: generosum, Martial. xiii. 115, 1: 
generosius, Plin. H. N. xxiii. I. post med. $. 22: vinum 
pingue, ib.: purum, Ov. Met. vii. 594: vapidum, Colum. 
xii. 5. in.: mucidum, Martial. viii. 6, 4: dilutum, Cels. 
i. 3. extr. : imbecillum, validum, Plin. H. N. xiv. 21. post 
med. $. 27 : torvum, ib. xvii. 23. extr. prope fin. $. 35, 
27, not mild, harsh, rough, &c.: ex molli forte fieri, Pal- 
lad. Octobr. 14. post med. $. 11: plur. vina, when a large 
quantity is spoken of; vinorum medicaminis tanta cura 
est, ut, &c., Plin. H. N. xiv. 20. ante med. $. 25: ut tota 
condiendi vina origo cognoscatur, ib. xvi. ro. post in. 
$. 16: vina imbecilla, vina valida, ib. xiv. 21. post med. 
$. 27: torva fiunt vina, ib. xvii. 23. prope fin. $. 35, 27: 
vina Albana, Surrentina, Cecuba, Setina, Statana, ib. 
xxiii. r. med. $. 20 and 21: also simply for vinum, with 
poets; e. g. Virg. /En. v. 238 and 776: vi. 244. NN. B. 
Wines, their different kinds and their medicinal virtues, 
are treated of by Pliny, H. N. xxiii. 1: hence, I. Vi- 
num, wine, i. e. a drinking of wine, wine-bibbing ; vino 
lustrisque confectus, Cic. Phil. ii. 3: in vino tempus con- 
sumere, ib. xiii. rr: in vino ridere, Cic. Verr. iii. 25: in 
vino immodestus, Ter. Heaut. iii. 3, 7, at wine, in drink- 
ing wine: in vinum pronior, Liv. xlv. 23: in vino 
precipue lasciva, Plin. H. N. x. 42. post in. 8&. 58: ad 
vinum diserti, Cic. Cel. 28: nox erat et vinis oculique 
animique natabant, Ov. Fast. vi. 673: per vinum, in li- 
quor, in one's cups, Cic. Acad. iv. 16. extr.: Liv. xl. 7. 
extr.: Plaut. Aul. iv. 10, 65: ib. Mil. iii. r, 60: vino 
aliquem deponere, Plaut. Aul. iii. 6, 38, to make drunk, 
fuddle: vacillare ex vino, Cic. ap. Quint. viii. 3. post 
med.: vini, somni, stupri plenus, Cic. Red. Sen. 6: vino 
ardet pectus, Ov. Met. xii. 220: vinis sopitus, ib. 317: 
somno vinoque soluti, ib. Fast. ii. 333: sepulti, Virg. 
JEn. ii. 265: vino vigiliisque languidus, Cic. Verr. iii. 
12; Il. Grapes; vinum cogere, Plaut. Trin. ii. 4, 
125; and, legere, Varr. L. L. iv. 17, to gather grapes: 
vinum pendens, Cato R. R. 147. Also, a vine; vinum 
conserere, Cato R. R. 6. extr.; or, serere, Varr. R. R. i. 
25: Plin. H. N. xiv. 4. post in. $. 5, both which are 
taken from Cato. — III. Home-made «wine, any drink or 
liquor resembling wine; e napis, Plin. H. N. xxiii. r. 
post med. $. 26: palmeum, ib.: ex caryotis, ib. xiii. 4. 
post med. $. 9: ex milii semine, ib. xiv. 16. ante med. 
$. 19, 2: ex loto, ib.: ex fico, e punicis et e cornis, mes- 
pilis, sorbis, &c., ib. $. 19, 3: ex his qui in hortis sunt, 
fit vinum e radice, asparago, origano, &c., ib. $. 19, 4 : 
de piris, Pallad. in Febr. xxv. r1: ex malis, ib. 8. 19: 
de malis granatis, ib. in Mart. x. 10. 

ViNZELA. See Vincela. 

Vio, are, (from via), I. To go, travel, travel about, 
wander; legati intenti ad viandum, Ammian. xx. 9 (23): 
iter esse viandi multifidum, Prud. adv. Symmach. ii. 772: 
thus also, part. vians ; e. g. viantes, travellers, Apul. Met. 
vi. post med. p. 184, 26. Elmenh.: vianti marito, who 
went about, was not at home, ib. x. ante med. p. 240, 
35. Elmenh.; and ib. Flor. i. in.: Solin. 29 (42). extr. : 
Prud. Cathem. v. 65.  N. B. Quintilianus, viii. 6. ante 
med. $. 32, mentions this verb, but reckons it among 
badly formed words, without giving any reason for this 
opinion: I do not esteem it of worse formation than un- 
do from unda, serro from serra, curo from cura, armo 
from arma, &c. — II. Robur vere cesum teredinem sen- 
tit: bruma autem, neque viatur neque pandatur, &c., 
Plin. H. N. xvi. 39. post in. $. 74, does not decay, or, is 
not eaten by worms; and so perhaps for vitiatur, which 
is the reading of one Cod. MS. 

Vi0CURUS, i. m., i. e. curator viarum ; e. g. quis non 
videt, unde :rifodinz et viocurus? Varr. de Lingua La- 
tina iv. r. med., si lectio certa. 

VYOLA, s, f. (perhaps as a dim. from 25» viola; cf. 
Voss. in Etymol.), I. 4 violet ; to this belongs not 
only the blue violet, but also those of other colours, e. gr. 
white, yellow, &c.; violarum plura genera; purpuremw, 
lutez, albe, Plin. H. N. xxi. 6. in. $. 14, which treats 
de violis: pallentes viole, i. e. flavae, Virg. Ecl. ii. 47: 
nigra, i. e. purpures, ib. x. 39: Sarranz, Colum. ix. 4. 
$. 4: florum prima ver nuntiantium (est) viola alba: te- 
pidioribus vero locis etiam hyeme emicat : postea qua ion 
adpellatur, et purpurea: proxime flammea, qui et phlox 
vocatur, sylvestris tum taxat, Plin. H. N. xxi. 11. ante 
med. $. 38: et dulci violas ferrugine pingit, Claud. Pro- 
serp. ii. 93: in viola aut in rosa, for, in violis aut in ro- 
sis, Cic. Tusc. v. 26. in. II. The colour of a violet, a 
violet colour ; tinctus viola pallor amantum, Hor. Od. iii. 
16, 14 : fulgor (amethysti) in violam desinit, Plin. H. N. 
xxxvii. 9. post in. $. 40: thus also, candidus color violam 
sentiens, ib. xxxiv. 12. prope fin. &. 32 : lana Tarentino 
violas imitata veneno, Hor. Ep. ii. r, 207. 

ViórAnÍLrs, e, (from violo, are), I. That can be 
injured, or easily injured ; cor est violabile telis, Ov. H er. 
xv. 79. II. That may or ought to be injured or vio- 
lated ; non violabile numen, Virg. JEn. ii. 154: nullis 
violabilis armis turba, senes, Stat. Theb. v. 288. 

VIórAcÉus, a, um, (from viola), violet coloured ; pur- 
pura, Nep. Fragm. ap. Plin. ix. 39. $. 63: flos, Plin. H. 
N. xxii. 18. post med. $. 21: ion (gemma) apud Indos 
violacea est, Plin. H. N. xxxvii. 10. post med. &. 611 
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VIOLACIUM 


violaceum reddit colorem, ib. xxxv. 16. ante med. 8. 54: 
perlucent ommes (amethysti) violaceo colore, ib. xxxvii. 
9. ante med. $. 40: in amethysto fulgor violaceus, ib. 
$. 40: in eo usu prefertur (chalcanthum) violaceis, ib. 
xxxiv. 12. extr. $. 32 : ib. xxxv. 16. 

ViórAcliuM, i, n. (from viola), (perhaps, sc. vinum), 
violet-wine, or preserved juice of the violet ; Apic. i. 1 
and 4. 

Vióranius, a, um, (from viola), I. Of, belonging 
to, concerned. with, or consisting of violets: hence, viola- 
rium, substantive, « place in which violets grow, a violet- 
bed, or, violets themselves ; Virg. Georg. iv. 32: Ov. Fast. 
iv. 435 : Ov. Art. iii. 67: Colum. x. 259. N. B. In all 
these passages we find violaria, so that we may under- 
stand loca. II. Concerned with a violet colour: hence, 
violarius (sc. infector), Plaut. Aul. iii. s, 36, one that 
dyes (clothes) a violet colour : Sext. Antonius Steneleus 
violarius, Inscript. ap. Don. Class. 8. n. 78. 

ViórATÍo, onis, f. (from violo, are), a violating, dis- 
honouring, profaning ; templi, Liv. xxix. 8. extr.: reli- 
gionum, Sen. Ep. ro4. post med.: fidei, Vell. ii. r. extr. 
— VYórLATOR, Oris, m. (from violo, are), a violator, dis- 
honourer, profaner; juris gentium, Liv. iv. 19: templi, 
Ov. Pont. ii. 2, 27 : federis, Tacit. Ann. i. 58: Cassius 
dictatoris violator, i. e. interfector C. Csesaris, Macrob. 
Sat. ii. 3. post med. .N. B. With a feminine; natrix 
violator aqu:, Lucan. ix. 700, poisoning: or natrix may 
be of the masculine gender: see Natrix. 

VióraTUS, a, um, (from violo, are), I. Furnished, 
set, or flavoured with violets ; violatum, sc. vinum, Pal- 
lad. Febr. 32. IL. Part. of violo, violated ; and IL. is 
also properly a part. of violo; but in a different signifi- 
cation. 

ViOLENS, tis, for violentus, violent, impetuous, furi- 
ous; Aufidus, Hor. Od. iii. 30, 10: sed postquam victor 
(equus) violens discessit ab hoste, non, &c., ib. Ep. i. 1o, 
37: ne trepidare velis (i. e. noli trepidare) atque arctos 
rodere casses: nunc ferus et violens, Pers. v. 171. Also 
as an agnomen; L. Volumnius Flamma Violens, who 
was consul with P. Decius Mus, Fast. Capitol. ap. Grut. 
p. 29. extr. 

VIOLENTE, adv. (from violentus), for violenter, (from 
violens), would perhaps be agreeable to analogy, but 
seems not to occur. We find indeed violente, Ov. Met. 
ix. 121 ; and Sen. Med. 605; but in both passages it is 
the vocative. 

VIÓrLENTER, adv. (from violens), violently, by force, 
forcibly; solennia ludorum violenter dirimere, Liv. v. 1: 
violentius-oraculo usus, Justin. xi. 7: proconsulatum non 
minus violenter quam sordide gessit, Plin. Ep. iii. 9. in.: 
prefecturam egit aliquanto violentius, Suet. Tit. 6: vi- 
dimus flavum "Tiberim retortis litore Etrusco violenter 
undis, Hor. Od. i. 2, 14: hence, I. Fiolently, vehe- 
mently, Àmpetuously; quzstionem exercere, Sallust. Jug. 
41 (44): violentius conqueri, Suet. Aug. 51: nam (aries 
talis) rivalem violentissime persequitur, nec ab alio pati- 
tur iniri gregem, nisi cum est fatigatus libidine, Colum. 
vii. 3. $. 4: violenter aliquem ad supplicium poscere, T'a- 
cit. Hist. iii. r1: increpare aliquem, ib. Ann. vi. 3: ca- 
nes satis pulchre funguntur officio, si-adpropinquantem 
violenter invadunt, Colum. vii. 12. med. $. 7: inter con- 
fertissimos violentissime dimicans, Justin. xxv. 5: Tibe- 
rim retortis—violenter undis, Hor. (see above). 1I. 
Vehemently, impetuously, i. e. angrily ; patrem adoles- 
centis facta hzec tolerare audio violenter, Ter. Phorm. v. 
133» 

VIOLENTÍA, c, f. (from violentus, a, um), violence, 
force, vehemence, àmpeltuosity ; hominis, Cic. Phil. ii. 11: 
vini, Lucret. iii. 481: fortunz, Sallust. Cat. 53 (57): 
hyemis, Colum. i. r. post in. $. 5: gentium, Tacit. Ann. 
ii. 63: quoniam et tonitruum et fulminum jactus horum 
(ventorum) violenti& plerique tribuunt, Plin. H. N. ii. 
38. extr. $. 38: progreditur deinde ejusdem radii (solis) 
violentia, ib. c. 16. prope fin. $. 13: fit lupus, et veteris 
servat vestigia form: ; canities eadem est, eadem violen- 
tia vultu, Ov. Met. i. 238. 

VYÍOLENTUS, a, um, (from vis, according to Voss. in 
Etymol.), I. Violent, using force, vehement, impetu- 
ous, boisterous ; opes, Cic. Phil. i. 12: Eurus violentior, 
Virg. Georg. ii. 107: notus vexit me violentus, ib. /En. 
vi. 356: violentior amnis, ib. Georg. iv. 373: mors in- 
fantibus violenta, Sen. Troad. 1172: sive quod Appula 
gens, seu quod Lucania bellum incuteret violenta, Hor. 
Sat. ii. 1r, 39: lues, Val. Fl. v. r5: cupressus baccis tor- 
và, folio amara, odore violenta, ac ne umbra quidem gra- 
tiosa, Plin. H. N. xvi. 33. in. $. 60: duse res violentissi- 
ms, ferrum ignisque, ib. xxxvii. 4. post med. $. 15 : vio- 
lentissimus celi status, Colum. v. 5. prope fin. $. 17: im- 
petus doloris, Sen. Phe. 347: ira, Ov. Met. iii. 717: 
violentissimz tempestates, Cic. Cluent. 49: especially in 
respect of disposition or mind ; homo, Cic. Phil. ii. 28; 
and v. 7: ingenium, Liv. i. 46, impetuous, vehement : 
frater violentissimus, Ter. Eun. v. 4, 32: tyrannus, Liv. 
xxxiv. 12: censores, Liv. ix. 34: facie violenta Corinna 
est, Ov. Am. ii. 17, 7: homo ingenio violentus, Tacit. 
Ann. ii. 43: violentus in armis, of a brave soldier, Ov. 
Pont. iv. 6, 35: parcius ntaris moneo, rapiente veredo, 
Prisce, nec in lepores tam violentus eas, Martial. xii. 14, r, 
so strong, impetuous, violent. — II. With which force is 
used, violent ; impetus, Cic. Harusp. 22: mors, Sen., a 
violent death, (see above): verba, Ov. (see above): im- 
peria, Sen. Troad. 238: hence, violentum est, dicere, Cic. 
Fin. 24. extr., it is very harsh, unreasonable. 

ViÓLOo, avi, atum, are, (from-vis, according to Voss. in 
Etymol.), to injure, violate, dishonour, contaminate, de- 
Jile; jus, Cie. Rosc. Am. 38: loca religiosa, Cic. Rab. 
Perd. 2: amicitiam, Cic. Phil. ii. r: virginitatem alicu- 
jus, Cic. Nat. D. iii. 34: fedus, Liv. xxviii. 24: Tibull. 
i.9 (10), 2: existimationem absentis, Cic. Quint. 23: 
dignitatem, Cic. ad Div. i. 6: aliquem, Nep. Dion. 2: 
parentes, Cic. Fin. iii. 9: legatos, Justin. xxxiv. r: hos- 
pites, Cies. B. G. vi. 21: vitam alicujus, Cic. Parad. 3. 
extr.: virginem, Varr. L. L. v. 8. med.: cedibus violati, 
Liv. xxxix. 18, defiled: hence, I. To injure, wound ; 
Ov. Met. iii. 712: Cels. vii. 12. $. 4. II. To dye, co- 
lour, stain, for by this means the natural colour is de- 
stroyed ; Indum sanguineo veluti violaverit ostro si quis 
ebur, aut mixta rubent ubi lilia multa alba rosa, Virg. 
/En. xii. III. Fig., to hurt, offend, affront ; ocu- 
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los, sc. by any thing injurious or unpleasant, Ov. Her. 
xvii. 1: thus also, aures, Petron. 85. .N. B. Moeesti pa- 
rentes virginum (raptarum) profugiunt, adcusantes vio- 


lati feedus hospitii, Liv. i. 9. post med., for violatum. | 


N. B. Violare, i. e. violis condire, &c.: see Violatus. 

Vionm, a river of Mauritan. Tingitana; Plin. H. N. 
v. I. prope fin. $. 1: by Ptolemy called Diur; said by 
Harduin to be the modern Sus. 

VirÉRA, m, f. (for vivipara, because she brings 
forth her young alive; cf. Voss. in Etymol), « vi- 
per, i.e. a viviparous kind of serpent ; Plin. H. N. x. 
62. &. 80, where it is treated of: but it also seems that 
frequently an adder or any serpent is meant; Virg. 
Georg. iii. 417: Ov. Art. ii. 376 : ib. Pont. iii. 3, 102: 
ib. Rem. 421: Propert. iv. 7, 53: Hor. Od. iii. 4, 17: 
hence fig. of dangerous persons; in sinu atque in deliciis 
venenatam illam viperam habere, Cic. Harusp. 24: hence 
as a term of reproach, viper! adder! unius os sutum, re- 
cisa prius lingua, quam in manu tenens barbarus, Tan- 
dem, inquit, vipera, sibilare, desiste, Flor. iv. r2. med. 
$. 37: tune duos (filios veneno sustulisti), una, sevissi- 
ma vipera, ccena ? Juv. vi. 641 : cf. Donat. ad Ter. Eun. 
vi. 1, 9, who, at the word venefica, says, Aptum convi- 
cium et comicum in ancillas, venefica, lupa, vipera et 
sacrilega. 

VirEnRALIS, e, (from vipera), of, belonging to, or good 
against vipers or serpents; herba, Apul. de Herb. 89, 
rue. 

VirÉRÉUS, a, um, (from vipera), I. Of vipers or 
serpents, viperous ; carnes, Ov. Met. ii. 768: venenum, 
Lucan. ix. 637: fauces, Ov. Met. vii. 203: cruor, ib. 
Pont. iv. 7, 36: vipereum genus fratrum, who sprang 
from the serpents' teeth sown by Cadmus, Sen. (Edip. 
597: ille anguis—volvitur adtactu nullo, fallitque furen- 
tem, inspirans vipeream animam, Virg. /En. vii. 351: 
crinis vipereus Discordiz (as a person in the infernal re. 
gions); Eumenidum thalami, et Discordia demens, vipe- 
reum crinem vittis innexa cruentis, ib. vi. 281, serpent- 
hair, i. e. hair consisting of serpents, or where serpents 
are instead of hair; or this may mean, mixed with ser- 
pents; it would then belong to II.: thus also, ut (Bria- 
reus) celo insereret vipereas manus, Sen. Herc. (Et. 169, 
serpent-hands, i. e. that had serpents instead of fingers : 
dentes, Ov. Met. iii. 103; iv. 571, serpents' teeth : pen- 
nee, ib. vii. 391, winged serpents. II. Full of vipers 
or serpents ; monstrum, ib. iv. 614, Medusa's head: so- 
rores, ib. vi. 662, the Furies, who had serpents on their 
heads: canis, Ov. Am. iii. 12, 26, i. e. Cerberus : crinis 
(Discordiz), Virgil. (see above). 

ViPÉRINUS, a, um, (from vipera), i.q.vipereus, I. Of 
vipers or serpents, vipereous ; cruor, Hor. Epod. iii. 6: quia 
viperinis carnibus vescantur, Plin. H. N. vii. 2. post med. 
8. 2, the flesh of serpents or vipers: sanies, the poison of 
serpents or vipers; Scyth:e sagittas tingunt viperina sanie, 
ib. xi. 53. med. $. 115: crines nodo viperino coercere, 
Hor. Od. ii. 19, 19: morsus, Acc. ap. Cic. Fin. ii. 29; 
and Tusc. ii. 7. II. Of, belonging to, or good against 
vipers or serpents ; viperina, sc. herba, Apul. de Herb. sz, 
dragonwort, otherwise called inula, serpentaria, &c., ac- 
cording to Apulei. loc. cit. III. Like a snake, viper, 
or serpent; cham:eleon implicans se viperinis orbibus, 
Plin. H. N. viii. 33. $. 51, circles such as serpents 
make. 

Virío, onis, m. (according to Voss. in Etymol., from 
pipio), « small crane ; ibi (i. e. in insulis Balearibus) et 


buteo accipitrum generis in honore mensarum est; item | 


vipiones: sic enim vocant (in insulis Balearibus) mino- 
rem gruem, Plin. H. N. x. 49. post in. $. 69. 

ViPITENUM, 1, a town of Rhetia ; Anton. Itin.: call- 
ed also Vepitenum, Tab. Peuting. 

ViPsANÍUS, a, um, a Roman family name; IL. Ad- 
jective, Vipsanian; familia, &c. ^ II. Substantive, Vip- 
sanius is a man's name; Vipsania, a woman's ; e. g. M. 
Vipsanius Agrippa, the son-in-law of Augustus, other- 
wise called simply Agrippa; Suet.in Aug.: cf. Nep. Att. 
12: Sen. Controv. ii. 12. extr.: hence, Vipsanus (for 
Vipsanius), a, um, thereto belonging; column:e, Martial. 
iv. 18, r, i. e. in porticu Agrippz: thus also, laurus, ib. 
i. 109, 3, in the same place. 

Vim, genit. víri, m. (according to Isid. Orig. xi. 2, 
from vis, quod major in eo vis est, quam in feminis; 
thus also Voss. in Etymol.), I. A man, male person ; 
virum me natam vellem, Ter. Phorm. v. 3, 9: de viro 
factus femina, Ov. Met. iii. 326: quo vir descenderat, 
semimarem fecisse aquas, ib. iv. 380: lingua vir mulier- 
que fave, Tibull. ii. 2, 2: quod tu non esses jure, vir illa 
fuit, Ov. Her. ix. 106: dividere numos in viros, i. e. vi- 
ritim, Plaut. Aul. i. 2, 30: vir unus cum viro congredi- 
endo— docuerunt, &c., Liv. xxxviii. 17, man with man: 
vobis, Martis viris, cavenda ac fugienda quamprimum 
amcenitas est Asiwm, ib. prope fin., i.e. viris fortibus ; 
where Ducker would read Martius: ni vir unus fuisset, 
Horatius Cocles, Liv. ii. ro. in.: mirando, ubi illi viri 
essent, qui secum Veios cepissent, Liv. v. 43, men, per- 
sons, or heroes: viri optimi, Cic. Cel. 5: vir altus, Cic. 
Fin. iii. 8: constans, Cic. Tusc. iv. 25: clarus, ib. 7: 
bonus et sapiens, Cic. Fin. iii. 19: summus, Cic. Brut. 
85: viri turpissimi, Sallust. Jug. 85 (90): vir nefandus, 
Virg. /En. iv. 497 : injustus, Ov. Fast. 688: vir virum 
legit, in war, when each chooses a comrade, who fights 
by his side, and. so they defend each other, Liv. ix. 39 : 
hence, in allusion to this, Cic. Mil. 21. ante med., ille 
(Clodius) qui semper secum scorta—dnceret, tum (duce- 
bat secum) neminem, nisi (sc. talem, i. e. tam bene ar- 
matum et paratum ad pugnam), ut virum a viro lectum 
esse diceres: hence we may explain Cic. Nat. D. ii. 3. 
post med., nulli viri vocantur (in delectu, in principio 
pugna); ex quo in procinctu testamenta perierunt, no 
one any longer chooses his comrade ; see Voco, before I. 


But this is used otherwise, Virg. /En. xi. 632, legitque | 


virum vir, each chooses his man, sc. with whom he may 
fight. Itis also used of the senate ; senatorum adfluen- 
tem numerum-—-ad modum pristinum redegit duabus lec- 
tionibus, prima, ipsorum arbitratu, qua vir virum legit ; 
secunda suo—arbitratu, Suet. Aug. 35. N. B. Viri am- 
bigui, Ov. Am. i. 4, 8, i. e. Centauri ; but, ambiguus fu- 
erit modo vir, modo femina, Scython, ib. Met. iv. 280, 
hermaphrodite, partly man and partly woman. Hence, 
vir alicujus, the man of any one, i. e. whom he values, 


VIRA 


esteems, loves, his friend, or to whom heis like; si ejus(Ga- 
| binii) vir Catilina revixisset, Cic. Red. Sen. 5. post med. ; 
| or this may be otherwise explained, in sensu obsceno: 
thus also, tuus, Cic. Phil. ii. 20. extr. Hence, 1. The man, 
i. e. he (as in English, where is the man, i. e. he) ; vidisti 
igitur virum, Cic. Att. ix. 18. extr.: hoc male habet vi- 
rum, T'er. And. ii. 6, 5, him; and so for illum : multa 
viri virtus animo recursat, Virg. /En. iv. 3, i. e. ejus; or 
here it may be rendered, of the hero. N. B. Thus also 
homo is used. 2. Manhood, virility, or i. q. membrum 
virile; relicta membra sine viro, Catull. 62 (63), 6: ju- 
ventus exsecta virum, Lucan. x. 133. II. A man, 
i.e. one that has attained to man's estate, a. grown up 
person ; Ov. Met. xiii. 397, pueroque viroque. I1. 
A husband; thus a wife says, Ter. Phorm. v. 3, 12, 
meum virum; and, mi vir, ib. 8, 13; cf. ib. v. 8, 2 and 
64: ib. Hec. iv. r, 65 Plautus frequently uses it in this 4 
sense : also Cicero ; hanc Cleomenes vir amabat, Cic. Verr. 

v. 61: cum vir esset Syracusis, uxorem ejus, &c., ib. : 
ablegato viro, ib.: hic est enim ille vultus semper idem, 

quem dicitur Xanthippe predicare solita in viro suo fu- 

isse Socrate, Cic. Tusc. iii. 15. in. : de viro ad fratrem, de 

fratre ad virum, Liv. i. 46. post med.: angebatur ferox 

"Tullia, nihil materic in viro ad cupiditatem esse, ib. : ea 

secretis viri alieni adsuefacta sermonibus, ib. : nec virum 
conquiescere pati, ib. 47: virque sit alterius, Ov. Met. 

vii. 41: also, Col. in Cic. Ep. ad Div. viii. 7. med. : 

Hor. Sat. i. 2, 127: Ov. Pont. iv. 13, 3: Petron. 

111. Also of animals; vir gregis ipse caper, Virg. Ecl. 

vii. 7: viri capellarum, Martial. iii. 93, 11: de grege 

nunc tibi vir (says Inachus to his daughter Io, who was 
changed into a cow), nunc de grege natus habendus, Ov. 

Met. i. 660: equae vento concipiunt et sitientes viros, 

&c., Solin. 23 (36): hence, vir alicujus (viri), de concu- 

bino; e. g. si ejus (Gabinii) vir Catilina revixisset, Cic. 

Red. Sen. (see above): thus also, vir tuus, Cic. Mil. 20. 

extr., where Curius is called vir Clodii. IV..4 man of cou- 

rage, principle, or honour, and so, one deserving the name 

of a man ; C. Marius, rusticanus vir, sed plane vir, Cic. 

'usc. ii. 22. post med.: tulit dolorem, ut vir, ib.: vires, 

Ter. Eun. i. 2, 74: Tullia—in alterum versa "Tarqui- 

nium, eum mirari eum virum dicere, Liv. i. 46. post 

med., admired him, called him a man : spernere sororem, 

quod virum nacta muliebri cessaret audacia, ib., a man, 

i.e. a man of spirit: si vir esse volet, Cic. Att. x. post 

med.: ut et hominem te et virum esse meminisses, Cic. 

ad Div. v. 17: male vir, Ov. Art. i. 524, unmanly : non 

sentire mala sua, non est hominis, et non ferre, non viri, 

Sen. ad Polyb. 36. ante med.: si vir es, Ov. Fast. vi. 

595: Martial. ii. 69, 8: si quid in Flacco viri est, Hor. 

Epod. xv. 12: istud, quod tam vir est, Quint. Decl. iii. 

6: et quemadmodum Dario majorem turbam hominum 

esse, sic virorum sibi, Justin. xi. 13. extr.: hence it may 
frequently be rendered, a hero; multa viri virtus, &c., 

Virg. /En. iv. 3: arma virumque cano, ib. r. in.: ubi 

ili viri essent, qui, &c., Liv. v. 43. (see above): ni vir 

unus fuisset, Horauus Cocles, Liv. ii. 10. (see above). 

Hence, manliness, manly behaviour ; si quid in Flacco 

| viri est, Hor. (see above). | Also, a man, i. e. one that is 

| chaste or lives in a chaste manner ; ego tamen vir sum, 

Suet. Vesp. 13: et si quis male vir quzrit habere virum, 

Ov. Art.i. 224. Also, a man, i. e. one who has not lost his 

virility, who has not been castrated : hence vir and spado 

are opposed to each other, Quint. v. 12, r9. V..A 

foot soldier, as opposed to a cavalry-man ; omnem ripam 

equites virique obtinentes, Liv. xxi. 27. in.: trahens 
equitemque virosque, Sil. ix. £60: thus also, equis viris- 

que immensum obtinentes loci, Liv. v. 37 : hence prover- 

bially, viris equisque, Cic. Offic. iii. 33. in., with all one's 

power, prop., with infantry and cavalry : thus also, equis 

viris, Cic. ad Div. ix. 7, scfugiam, with all my power, 

as much as possible. VI. It is frequently useless and 
redundant; Teucrique viri, for Teucri, Virg. /En. v. 

530: ni vir unus fuisset, Horatius, if there had not been 

one single man, namely, Horatius; Liv. (see above). : 
VII. It is frequently used for homo, but with respect to 
a man; vis nulla virum (i. e. hominum) non ipsi cceli- 
cole, Virg. /En. vi. 553: vir clarus, vir optimus, &c., 
Cic, (see above). Also viri, for homines, and so, includ- 
ing women; cumque satis arbusta simul pecudesque vi- 
rosque, tectaque—rapiunt (sc. fluvii), Ov. Met. i. 286. 
N. B. The genit. virum for virorum is common ; Virg. - 
JEn. vi. 553: see Cic. Or. 46. extr. 

Vina, :, f. (fem. of vir), i. e. femina; e. g. Querque- 
tulane vire putantur significari nymphe presidentes 
querqueto virescenti— : sed feminas—antiqui viras ad- 
pellabant : unde adhuc permanent virgines et viragines, 
Fest. in Querquetulanus. 

Vinasco, Ínis, f. (perhaps from vir, and the termina- 
tion ago, which usually denotes resemblarice), LA 
masculine woman ; e. g. of a maid that can work hard ; 
emero matri tux ancillam viraginem non malam, Plaut. 
Merc. ii. 3, 79: thus Pallas is called bello metuenda vi- 
rago, Ov. Met. ii. 765 ; and, flava virago, ib. vi. 1305; and. 
regina bellorum virago, Stat. Sylv. iv. 5, 235 and, Gor- 
gone cruda virago, ib. Theb. xi. 414, à heroine, unless 
this be simply for virgo: Hercules si viraginem vicit, 
Lactant. i. 9. post in. $. 2, i. e. Amazonem, a heroine. 

II. For virgo; e. g. Juturna virago, Virg. JEn. xii. 468: - 
thus Diana is called virago, Sen. Hippol. 54: thus also 
Pallas, (see above). ' ud 

VínATUS, us, m. (from vir) manly behaviour; et 
bono viratu emulis suis magis prodesse cupiens quam 
placere, Sidon. Ep. i. 9g. in Concione, post med. — — — 

VinATUS, a, um, (from vir, but perhaps prop., a part. 
of viro, are, to render masculine or manly, which verb 
seems not to occur), masculine, manly ; uxor, Varr. ap. 
Non. c. 2. n. go7, where others read viratiam in the 
same sense. ET 


Hyg. Fah. 251: see Hip : 
called; ibat et Hippolyti p pulcherrima. 
bius, insignem quem mater Aricia misit, edu« 


VIRBIUS 


rie lucis, &c., Virg. /En. vii. 762. — N. B. The Clivus 
Virbius is said to have been so called from the name Vir- 
bius. 

Vrnaius clivus (from Virbius, which precedes), a hill 
at Rome, near which was the vicus sceleratus; in Vir- 
bium clivum, Liv. i. 48. med.: called also Orbius clivus, 
Fest. Fragm. p. 16. ed. Dacer. and Dionys. Halic.: and 
Gronovius would read Orbium in Livy: ed. Stroth. has 
Urbium. 

VinDiARIA, oruni, for viridiaria; Pand.: see Viridia- 
rium. 

ViRDO, Onis, a river : see Vindo. 

VinECTUM, i, n. i. q. viretum; e. g. tunc per amcena 
virecta jubet Frondicomus habitare locis, Prud. Cath. iii. 
ror. ed. Weitz.; but other edd., as Cellar., &c., read 
vireta. 

VinEO, ui, 2. (Voss. in Etymol. says, a vi seu vigore: 
Becmann. in Orig. derives it from Hebr. T2, floruit, vi- 
ruit, germinavit; or T2, viror, flos : we might add "WT?5, 
pubertas, juventus), I. To be green or verdant ; ar- 
bores et vites et alia semper virent, Cic. Tusc. v. r3: 
quale solet viscum fronde virere nova, Virg. /En. vi. 206: 
summa (montis) virent pinu, Ov. Fast. v. 382 : Ascrei 
precepta po&te (i. e. Hesiodi), quo seges in campo, quo 
viret uva jugo, Propert. ii. 34 (23), 78: illic Taygeti vi- 
rent metalla, Martial. vi. 42, 11, Lacedemonian marble, 
which is green: pectora felle virent, Ov. Met. ii. 777: 
hence, virens, verdant, green ; agellus, Hor. Art. 117: 
hedera, ib. Od. i. 25, 17: mons ilicibus virens, Virg. 
Georg. iii. 146: stagna virentia musco, ib. iv. 18: quod 
(marmor) virenti fonte lavit Eurotas, i. e. aqua viride 
marmor faciente, Martial. ix. 76, 9: hence, virentia, 
things that are verdant, i. e. trees and plants ; hec autem 
cum hominibus adferant perniciem, et armentis et viren- 
tibus eorumque fructibus, Colum. i. 5. prope fin. $. 8: 
reperiemus, parem legem fecunditatis eam (sc. naturam) 
dixisse virentibus atque hominibus ceterisque animalibus, 
ib. iii. 8. in. II. Fig., i. e. £o be lively, fresh, vigorous, 
in good condition ; vegetum ingenium virebat, Liv. vi. 
22: dum virent genua, Hor. Epod. xiii. 4: utque novus 
serpens, posita cum pelle senecta, luxuriare solet, squa- 
maque virere recenti, Ov. Met. ix. 267, to appear fresh, 
to glitter: tunc cum juvenilibus annis luxuriavit animi, 


corporaque ipsa virent, Ov. Fast. v. 274: per fasces nu- | 
merantur avi, semperque renata nobilitate virent, Claud. | 


in Consul. Prob. et Olyb. rg: hzc est secunda setas po- 
puli Romani, et quasi adolescentia, qua maxime viruit, 
Flor. i. 22 : thus also, virens, lively, Mooming, vigorous ; 
virens Chia (puella), Hor. Od. iv. 13, 6, lively, blooming, 
young: thus also, virenti, i. e. juveni, ib. i. 9, 17 : zevi 
flore virens, Sil. i. 61: virium gloria virente florere, Jus- 
tin. xliv. 5: virens recentibus experimentis virtutis flos, 
ib. xxx. 4. extr.: jam senior, sed mente virens, Stat. 
"Theb. iii. 453. 

Vino, onis, m. (probably from the verb vireo), a kind 
of bird; e diverso vireonem prodire ipso die solstitii, 
Plin. H. N. xviii. 29. post med. $. 69, 5 : seems to bei. q. 
chlorion, and so, a witwal, yellow thrush ; some call it, a 
greenfinch, yellow hammer, &c. : Harduin says that chlo- 
rion and vireo are the same, and are called in French 
verdier. 

Vinrs, fum, f. See Vis. 

ViínESsco, ére, (from vireo), fo grow green or verdant ; 
virescunt gramina, Virg. Georg. i. &5 : lauro fores lets 
virescant, Sen. Thyest. 54: cepere virescere tele, Ov. 
Met. iv. 394: pomum his primum candidum et fere om- 
nibus baccis; mox aliis virescit, ut olivis, lauris; rubet 
vero moris— : deinde nigrescit moris, &c., Plin. H. N. 
Xv. 24. extr. $. 29. N. B. Quidam cum vidissent partem 
aliquam uvarum virescere, crediderunt tempestivam esse, 
Colum. xi. 2. post med. $. 67, where virescere does not suit 
well: Gesner reads, mitescere, which is more suitable: 
hence, I. Fig., £o spring forth in a fresh or lively man- 
ner; renata virescat copia rerum, Lucret. i. 675: prima 
cum parte viresceret zvi, Claud. in Consul. Prob. et Olyb. 
63. II. T'o become strong, to grow ; virescit vulnere 
(al. virescunt) virtus, Furius ap. Gell. xviii. 11; and 
Non. c. 2. n. gri. N. B. In Gellius some edd. have vi- 
rescunt, when virtus would be for virtutes: others have 
virescunt vulnere vires. 

ViínETUM, i, n. (from vireo), « green place, a. place 
grown over with green grass; vireta nemorum, Virg. 
JEn. vi. 638, green places in the woods, lawns. We find 
also vireetum ; e. g. virecta, Prud. Cath. iii. ror. ed. 
Weitz.; but others have vireta. 

VinGa, 2, f. (from vireo, according to Voss. in Ety- 
mol.), l..4 small bough or twig, especially, a long 
thin bough of a tree, whether cut off or not ; servare Pu- 
nica mala etiam immatura, cum herent in sua virga, 
Varr. R. R. i. 59. $. 4: ut quatitur trepido fraxina virga 
noto, Ov. Her. xi. 76: est specus in medio virgis ac vi- 
mine densus, Ov. Met. iii. 29: non alta fronde virentem 
ilice detraxit virgam ; virga aurea facta est, ib. xi. 108. 
seq. : virga ficulnea, Plin. H. N. xxiv. 19. post in. $. 112: 
thurea virga, Virg. Georg. ii. 117: sanguinea, Plin. H. 
N. xix. 10. extr. $. 58; xxiv. 10. in. $. 43, i. q. frutex 
sanguineus : thus the golden bough is called virga, Virg. 
JEn. vi. 409; in verse 406 it is called ramus: hence, & 
graft, scion ; fissa modo cortice virgam inserit, et succos 
alieno przebet alumno, Ov. Met. xiv. 630 : also, a setling, 
slip ; genistam in siccis semine, salicem in humidis virga 
seri, Plin. H. N. xvii. 18. extr. $. 30, 6 : especially, a twig 
cut off the tree, a. rod, staff, wand ;. Virg. Georg. i. 266 : 
an ozier; ib. ii. 217: a rod or switch for striking with ; 
Juv. vii. 210: virga gubernet equum, Martial. ix. 23, 
I4: et gens, que modo residens Massylia dorso ora levi 
flectit frenorum nescia virga, Lucan. iv. 683: sed ju- 
menta vocant, et sol inclinat: eundum est; nam mihi 
commota jamdudum mulio virga innuit, Juv. iii. 317: 
especially, the lictors carried such rods (virg:) before the 
magistrates, and with them beat malefactors before they 
beheaded them; virgis czdi ac securi percuti, Liv. vii. 
19: x. 9: they also beat them to death ; virgis te ad ne- 
cem cedi necesse erit, Cic. Verr. iii. 29 : vivum te non re- 
linquam, moriere virgis, nisi, &c., ib. iv. 39. prope fin. : 
they also beat them without their being beheaded ; Cic. 
Verr. v. 62: hence, habere jus virgarum in aliquem, 
Plin. H. N. vii. 43. post in. $. 44: hence, virga, for 
fasces; e. g. imperiosa virga, Ov. Trist. v. 6, 32: et 


| 
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| from virgo, are), 


VIRGATOR 


multa pulsantur limina virga, Stat. Sylv. i. 2, 48 : also 
the lictor stood with one at the house to which this ma- 
gistrate was going ; forte incidit, ut——lictor Sulpicii, cum 
is de foro se domum reciperet, forem, ut mos est, virga 
percuteret, Liv. vi. 34, sc. when the magistrate came home, 
namely, that the door might be opened. "T'o this belongs 
also the preceding passage, et multa pulsantur limina 
virga, Stat. Sylv. i. 2, 48. "That this knocking was done 
with violence is evident from the passage cited from Livy, 
for the sister of the wife of the magistrate, not being 
acquainted with this custom, was alarmed at it: thus 
also, nobilique virga vatis Castaliam domum sonare, 
Martial. viii. 66, 5. Also slaves were beaten with them ; 
ve illis virgis miseris, quee hodie in tergo morientur meo, 
Plaut. Capt. iii. 4, 117 ; and ib. Asin. iii. 2, 48 : ib. Cas. 
V. 4, 23: 1b. Ep. i. 1, 85: ib. Men. v. 5, 40: ib. Rud. iii. 
4; 27. Again, they were used, like a broom, for sweep- 
ing; virgaque verrat humum, Ov. Fast. iv. 736. — Also, 
a walking-staff or stick ; ille (Ulysses) levi virga (virgam 
nam forte gerebat), quod rogat, in spisso litore pingit 
opus, Ov. Art. ii. 131: virgv quoque ejus (myrti) gestata 
manu viatori prosunt in longo itinere pediti, Plin. H. N. 
Xv. 29. prope fin. $. 37: with such a stick Tarquinius 
struck off the heads of the poppies ; Ov. Fast. ii. 706, 
where we find virga (in Liv. i. 54, we find baculus) : and 
Popillius made the circle round Antiochus; Liv. xlv. 12: 
such a wand was carried by Mercury ; Virg. /En. iv. 242: 
Ov. Met. i. 671. Also, a magical wand is called virga ; 
Virg. /En. vii. 190: Ov. Met. xiv. 278,295, 300. Again, 
spongia damnate virgo, Martial. xii. 48, 7, i. e. virga, 
prefixam habens spongiam ad mundandum podicem. 
Also, virge, the stalks of fla« ; virge ipse (lini) mergun- 
tur in aquam solibus tepefactam, pondere aliquo ad- 
presse, Plin. H. N. xix. 1. med. $. 3. Hence, II. 
The streak of an imperfect rainbow in the sky; Sen. 


| Quaest. Nat. i. 9 and ro: also, another appearance in the 
| Sky, near the sun, sometimes called parhelion, ib. r1: also, 


any stripe or streak ; pallida (puella) purpureis tingat 
sua corpora virgis, Ov. Art. iii. 269, wear clothes with 
purple stripes. Hence in genealogical tables, virgi, 
lines shewing the conneaion. of different branches of a. fa- 


| mily ; et posthac multa contingere virga fumosos equitum 


cum dictatore magistros, Juv. viii. 7, to reckon a dictator 
and magistri equitum in his family, to be related to them, 
to be descended from them : others understand virga of 
the fasces of the lictors; others of the rod with which 
he points ont his ancestors; and others consider this 
verse to be spurious. 

VinGATOR, Oris, m. (from virga, or, more correctly, 
I. One that beats with staves, sticks, or 
rods ; Plaut. Asin. iii. 2, 19. II. One that stripes any 
thing, one that furnishes or variegates any thing with 
stripes : hence, one that beats with staves or rods ; Plaut. 
(see I.) 

VIRGATUS, a, um, (from virga), I. Striped, hav- 
ing stripes, variegated ; sagula, Virg. /En. viii. 660: 
thus also, auro virgat:e vestes, Sil. iv. r5z : tigris virgata, 
i. e. pelle maculosa, Sen. Hippol. 344 : thus also, fera 
virgata, i. e. tigris, ib. Herc. CEt. 146: nurus, i. e. cor- 
pore picto fucata, Val. Fl. ii. 159: calathisci virgati, i. e. 
texti e virgis varii coloris, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 319. 

II. Consisting of rods or osiers, or, platted ; calathisci, 
Catull (see above). NN. B. It is properly a part. of 
virgo, are. 

VincETUYM, i, n. (from virga), « place full of bushes ; 
Cic. Leg. ii. 8. extr. e legg. x11 Tabb. 

VinGXus, a, um, (from virga), of rods or oziers; su- 
pellex, Virg. Georg. i. 165: flamma, Virg. /En. vii. 463: 
crates, Colum. i. 6. prope fin. &. 22: virgei annuli (ex 
myrto), Plin. H. N. xv. 29. prope fin. 8. 37 : sepes, Co- 
lum. xi. 3, 7: area; e. g. postea luxuriantem (agnum) 
virgea cum corporibus area claudi oportebit, ib. vii. 3, 18, 
i. e. virgea sepe vel crate; but for area some would read 
crate. 

Vanar, a town of Hispan. Tarracon., in the territory 
of the Bastitani, from which the sinus Virgitanus is 
named; Mela ii. 6. post med.: hence, Virgitanus, a, 
um, thereto belonging; sinus Virgitanus, Colum. ii. 6. 
post med.: on which Carthago nova (Carthagena) was 
situate. This town is called also Urce; Ptol.; or, Urci; 
Plin. H. N.: hence, Urcitanus (Urgitanus), a, um : see 
Urca. 

VrRGÍDEMÍA, c, f. a word facetiously formed after the 
word vindemia, a harvest of blows or stripes ; Plaut. Rud. 
iii. 2, 22; and Varr. ap. Non. c. 2. n. go6. Some write 
virgindemia. 

VimnGILIA, $, a town of Hispania "Tarraconensis : 
hence, Virgilienses, the inhabitants; Plin. H. N. iii. 3. 
post med. $. 4. It is called also Vergilia; Ptol.: hence, 
Virgilienses, the inhabitants; Inscript. ap. Grut. p. 324. 
n. &. 

VIRGILLE: see Vergiliz, for thus it ought to be read. 

VincirLiawus, a, um, Virgilian, belonging to, pro- 
ceeding or named from Virgil; virtus, Plin. H. N. prof. 
post med. : habendumque in animo semper illud Virgilia- 
num, Quint. i. 3 (4). post med. $. 13, sc. dictum. Hence, 
Fabius Virgilianus, Cic. ad Div. iii. 4, descended from the 
Virgilian family, but adopted by Fabius. 

VIRGILIENSES, ium. See Virgilia. 

VinGIÍLIOCENTO, onis, m. (from Virgilius and cento), 
a poem composed of'Virgilian verses; Hieron. Ep. 103. 
ad Paulin. c. 7. 

Virncoiíríus, a, um, a Roman family name: I. 
Adject., Virgilian; familia, &c. II. Subst., Virgilius 
is a man's name; Virgilia, a woman's. Among others, 
the most celebrated is P. Virgilius Maro of Mantua, a 
poet, cotemporary with Augustus. His poems, which are 
extant, are principally the Bucolies or Idylls, the Georgics, 
and the /Eneid; in the first he principally imitated 
'l'heocritus, in the second, Hesiod, and in the third, 
Homer : the other poems which bear his name are Culex, 
Ciris, Copa, Moretum, and Catalecta, but of these it is 
not proved that he was the author. He is mentioned, 
Hor. Od. i. 3, 6: 24, 10: iv. 12, 13: Sat. i. 5, 40: 
Quint. x. 6. "There is also a Virgilius mentioned as a 
partisan of Pompey in the civil war, who commanded at 
"Thapsus in Africa; Auct. B. Afric. 79. ". 

VinGÍNAL, for virginale, se» membrum : see. Virgi- 
nalis. 


VIRGINALIS 


VirncfxALIS, e, (from virgo), of, belonging, or proper 
to a virgin; habitus et vestitus, Cic. Verr. iv. 3: vere- 
eundia, Cic. Quint. 11: we find also verecundia virginalis 
of a man, i. e. maiden-like; ego te de hac prorsus virgi- 
nali verecundia, generosa stirpe proditum, conjicerem, 
Apul. Met. i. post med. p. 112, 32. Elmenh.: modestia, 
Cic. Divin. i. 31. e pocta : facit quippe imaginem Justitiw, 
fierique solitam esse dicit a pictoribus rhetoribusque anti- 
quioribus ad hunc fere modum, forma atque filo virginali, 
adspectu vehementi et formidabili, &c., Gell. xiv. 4 : plo- 
ratum virginalem edere, Cic. Tusc. ii. 8. extr. (de So- 
phocle), to weep like a girl: feles, Plaut. Rud. iii. 4, 43; 
a robber of virgins: Fortuna virginalis, the guardian of 
virgins; puellarum togulas Fortunam defertis ad virgi- 
nalem, Arnob. ii. post med. p. 115. Herald. (al. p. 91): 
called also Fortuna virgo, Varr. ap. Non. c. 2. n. 926 : 
hence, virginale, sc. membrum, Phaedr. iv. 14, 12 ; and, 
contracté, virginal, Apul. in Apol. ante med. p. 296, 28. 
Elmenh.; and Prud. Peristeph. xiv. (al. viii.) de S. Ag- 
nete 85 Solin. 1 (4), i. e. membrum pudendum virginis, 
seu femina : also plur., virginalia, for virginal; e. g. non 
credunt hoc, qui etiam dominum Jesum per integra vir- 
ginalia matris enixum et ad discipulos ostiis clausis in- 
gressum fuisse non credunt, Augustin. Civ. D. xxii. 8. 
post med. p. 1052. ed. Ludovici de Vives. But in Apu- 
leius we are perhaps to understand a kind of muscle ; see 
Veretilla, where the passage is quoted. 

VincoiNànR[iUus, a, um, (from virgo), of, belonging to; 
or concerned with virgins ; feles, Plant. Pers. iv. 9, 14, 
a catcher or robber of virgins. 

VinGiNDEMIA. See Virgidemia. 

VinGixNENSIS or VIRGINIENSIS, e, (from virgo), of or 
belonging to virgins: hence, virginensis (dea), i. e. quee 
praeerat zonze prima nocte novze nuptae a marito solvendie, 
Augustin. Civ. D. iv. 11. med.; vi. g. med., the goddess 
of virginity, in both which passages ed. Ludov. de Vives 
reads dea virginiensis. 

VinciNÉUs, a, um, (from virgo), I. Of, belonging 
or proper to, resembling or consisting of virgins ; figura, 
"Tibull. iii. 4, 89 : decor, Sen. Med. 75: gymnasium, i. e. 
in quo exercebantur virgines apud Spartanos, Propert. 
ii. 14 (13), 2: nune violas tondere manu, nunc mixta 
referre lilia, virgineos lucida per calathos, ib. iii. 13 (11), 
30: pudor, Tibull. i. 4, 14 (74) ; or, rubor, Virg. Georg. 
i. 430: favilla virginea, i. e. rogus, in quo virginis cada- 
ver crematum est, Ov. Met. xiii. 697 : sagitta virginea 
(Diane), Hor. Od. iii. 4, 72: vultus virginei, Virg. /En. 
iii. 216: urne virginem, i. e. Danaidum, Propert. ii. r, 
67 (69): bellum virgineum, i. e. Amazonum, Val. Fl. v. 
I34: sacra virginea, i. e. quz fiunt a virgine, Petron. 
I34. extr.: si purgatio illa post virginitatem prima sit, 
aut in virginea state spontanea, Plin. H. N. xxviii. 7. 
post med. $. 23. ed. Elzev.; but ed. Harduin., from M5S., 
reads, in virgine setatis sponte : again, volucres, Ov. Met. 
vii. 4, the Harpies: ara, Ov. Fast. iv. 731, sacred to 
Vesta: thus, also, domus, Martial. i. 71, 4, the house of 
the Vestals: focus, Propert. iv. 42, the fire of Vesta. 
Hence, aurum, Martial. ix. 24, r, the golden arrow 
given to the conqueror in the games of Minerva: thus 
also, virgineum "T'ritona bibit, i. e. Palladium (a Pallade 
dictum : see Triton), Claudian. de rv Consul. Honor. 
36. II. Virginea aqua, Ov. Fast. i. 4645 or, li- 
quor virgineus, Ov. Pont. i. 8, 38, the water or aque- 
duct called Virgo. 

VrRGINÍA, I. See Virginius. II. Thus a hus. 
band called his wife whom he married when a virgin ; 
Inscript. ap. Murat. p. 1411. n. IO. 

VinGINIENSIS. See VIRGINENSIS. 

VincixisvENDÓNIDES (from virgo and vendo), a fic- 
titious word, i. e. a. seller of virgins ; Plaut. Pers. iv. 6, 
20, where we find the following names, Vaniloquidorus, 
Virginisvendonides, Nugipolyloquides, Argentiextere- 
bronides, &c. i-e J 

VinciNiTas, ütis, f. (from virgo), virginity, maiden- 
hood ; virginitatem violare, Cic. Nat. D. iii. 23: virgini- 
tas matura toris, Stat. Achill. i. 292: virginitatem eri- 
pere, Virg. JEn. xii. 1415 or, rapere, Ov. Met. viii. 851: 
thus also, libare, ib. Her. ii. 115: interfecta virginitas 
(post coitum primum mariti), Apul. Met. v. post in. 
p. 160, 24. Elmenh.: Anaxilaus auctor est, mammas a 
virginitate illitas (sc. succo cicutze) semper staturas, Plin. 
H. N. xxv. 13. ante med. $. 95 : si purgatio illa post vir- 
ginitatem prima sit, ib. xxviii. 7. post med. $. 23: asper- 
rimamque vim profluvii ejus (menstrui) esse primis annis 
virginitate soluta, ib. prope fin. $. 23: Medeam opibus 
magicis et virginitate tremendam, i. e. terribilem ob vir- 
ginitatem, qua cara erat Hecatz dew artis magica, Val. 
Fl. vi. 449: dignamque severa virginitate (Dianam) vo- 
cant, Ov. Met. iii. 255, sc. because she punished Acteon, 
who had seen her naked. 

Vinoixíus, a, um, (I have marked the antepenult 
long, because it is long in Virginia, Juv. x. 294: and in 
Virginius, ib. viii. 221, in which latter passage ed. Ru- 
perti has Verginius) a Roman family name: A 
Adject., Virginian ; familia, lex, &c. H. Subst., Vir- 
ginius is a man's name ; Virginia, a woman's. L. Virgi- 
nius is the most celebrated, on account of his daughter 
Virginia. A decemvir, Appius Claudius, tried to get 
possession of her in order to gratify his passion : hence 
he contrived that a man named M. Claudius shonld 
claim her as his slave (vindicare in servitutem), and 
should bring the matter before a court of justice, hop 
he, Appius, should, as judge; award her to him. le 
bridegroom Icilius, and .her father, contradicted this 
claim, the latter maintaining she was his daughter, but 
to no purpose. Upon this her father stabbed her in the 
Roman forum with a knife taken from a butcher's stall, 
and afterwards raised such a mutiny in the camp, that 
the decemviri, who were governing instead of consuls, 
resigned their office, and consuls were again chosen; see 
Liv. iii. 44 to 53: again, L. Virginius, who was vonsul, 
A. U. C. 319; Liv. iv. 21: T. Virginius, consul, A. U.€ : 
255; Liv. ii. 21: A. Virginius, consul, A. U. C. 276; 
Liv. ii. sr: Virginia, the above-mentioned unfortunate 
daughter of L. Virginius: there is also another Virginia, 
daughter of A. Virginins, and wife of the plebeian consul 
Volumnius : when the patrician ladies excluded her, be- 
cause she had married into a plebeian family, from the 
worship of Pudicitia patricia, she built a chapel to Pudi- 
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citia plebeia, and invited to it the plebeian women ; Liv. 
xi 25. 

Visshroll ari, (from virgo), to act or behave like a 
virgin ; virginari volunt sola capitis nudidate, Tertull. 
de Virgin. Vel. 12. extr. 

VinGITANUS, a, um. See Virgi. 

Vino, Ínis, f. « virgin, femina virum non experta : 
hence it is frequently rendered, & maid, or, a single, un- 
married woman, and sometimes, « princess ; incorrupta, 
Cic. Or. 19: virginem nubilem collocare propter pauper- 
tatem non posse, Nep. Epam. 3, to give in marriage: 
virginem ducere, to marry; ut Cicero objurgantibus, 
quod sexagenarius Publiliam virginem duxisset, Cras mu- 
lier erit, inquit, Quint. vi. 3. post med. $. 75: virgines 
rapere, Sallust. Cat. 51 (50): grandes virgines, Martial. 
iii. 58, 40: tenere, Hor. Od. i. 21, 1: virgo adulta, ib. 
iii. 2, 8: Phobea virgo, i. e. laurus, because Daphne 
was changed into a laurel tree by Apollo, who loved her; 
tempora nexa virgine Phr«ebea, Ov. Pont. ii. 2, 82: bel- 
lica virgo, Sil. vii. 459, i. e. Pallas: Saturnia virgo, Ov. 
Fast. vi. 383, i. e. Vesta: dea virgo, Ov. Met. xii. 28, i. e. 
Diana: thus also Astrea is called Virgo, Virg. Ecl. iv. 
6: Virginis (i. e. Helles) equor, Ov. Her. xviii. 117, the 
sea of Helle, i. e. the Hellespont. Also, « constellation 
called Virgo, the Virgin ; Cic. Nat. D. ii. 42. ex Arateis: 
also, Virgines Sancte, Hor. Od. i. 2, 27; and simply, 
virgines (sc. Vestales); e. g. decimus annus post virgi- 
num absolutionem, Cic. Cat. iii. 4. post med., the Vestals 
or Vestal virgins: thus also, virgo; e. g. dum Capitolium 
scandet cum tacita virgine (sc. Vestali) pontifex, Hor. 
Od. iii. 3o, 9. Also the fathers of the church call such 
men as have abstained from marriage and all commerce 
with women, virgines ; Tertull. de Virg. Vel. 8: Hieron. 
adv. Jovin. i. 22: Paulin. Nol Carm. xxii. (xiv.) 2. 
N. B. Fortuna virgo, i. q. Fortuna virginalis, Varr. ap. 
Non. e. 2. n. 926. Also of animals that have had no 
young; equarum virginum, Plin. H. N. xxviii. 9. post 
med.: virginis lee, Stat. Theb. xii. 357: porca virgo, 
Martial. xiii. 56, t: virgines carnes edere, the flesh of 
animals that have had no young, Plin. H. N. xxviii. 4. 
med. $. 1o: virgines bucule, Arnob. vii. ante med. 
p. 282. Herald. (al. p. 282): eque calvaria, sed non vir- 
ginis, Pallad. i. 35. extr. N. B. Virgo, for filia virgo, 
an unmarried daughter ; cum——virgo amici nubilis prop- 
ter paupertatem collocari non posset, Nep. Epam. 3,a 
marriageable daughter, unless we render it, a grown up 
female, e. g. daughter, grandaughter, &c.; but this is 
perhaps not necessary: hence fig., 1. Of things without 
life, pure, unmixed: saliva virgo, Tertull. de Jejun. 6, 
fasting spittle: olle virgines, Inscript. ap. Fabrett. c. 1. 
n. 307: hoc monimentum virginem comparaverunt, ib. 
n. 308: emit et comparavit locum virginem, a solo fecit 
sibi, &c., Inscript. ap. Grut. p. 1139. n. 12: jam regna- 
verat in Colchis Salauces et Esubopes, qui, terram virgi- 
nem nactus, plurimum argenti aurique eruisse dicitur, 
Plin. H. N. xxxiii. 3. med. 8. 15, that had not yet been 
dug: also, senecta virgo, "Tertull. adv. Valent. 5, i. e. 
ezelebs : charta virgo, Martial. i. 67, 7, a writing that has 
not yet been published or read: rose virgines, Apul. 
Met. iii. extr. 8, young, fresh plucked, or fresh blown: 
thus also, ipsa (Venus) jussit, mane ut virgines nubant 
rose, Auct. Pervigil. Vener. 22. 2. Also, an aqueduct 
of very cool or cold water brought to Rome by M. Agrippa 
under the consuls C. Sentius and Q. Lucretius (see Plin. 
and Frontin.) is called virgo; Ov. Art. iii. 385: Mar- 
tial. vi. 42, 18: vii. 31, 11: Plin. H. N. xxxi. 3. post 
med. $. 25; Frontin. de Aquzd. ro; Sen. Ep. 83. post 
in., virgin-water, otherwise called aqua virginea. "The 
first reason of this name is variously given by the an- 
cients; a proof that it was ancient, and so known to no 
one: perhaps it was so called on account of its purity, 
&c. Pliny, loc. cit. says, Juxta (sc. fontem hunc) est 
Herculaneus rivus, quem refugiens virginis nomen obti- 
nuit (fons). Frontinus says that it was so named because 
a virgin (puella virguncula) shewed this fountain to sol- 
diers; which perhaps may be listened to, and in this re- 
spect Frontinus deserves more credit than Pliny. II. 
Any unmarried woman, although ker chastity às mot 
quite ceríain ; thus Medea is called virgo adultera, Ov. 
Her. iv. 133: Penthesilea, queen of the Amazons, is 
called virgo, Virg. /En. i. 493 (497): thus Pyrene, with 
whom Hercules had had an amour, is called virgo, Sil. 
lii. 435. III 4 young woman, that has a husband, 
and perhaps that has had a child, a young wife; thus 
Pasiphaé is called virgo, Virg. Ecl. vi. 47 and 52. "That 
for virgin we may frequently also say maiden, or princess, 
or simply, unmarried, single, is evident, especially since 
virgin frequently sounds very absurd ; e. g. of goddesses, 
royal princesses, &c. N. B. This word seems to be from 
or allied to vireo, and the principal idea seems to be that 
of, youth, freshness, and the like; or it may be from 
vira, or by contraction from virago. 

Vrnco, are, (from virga), I. To stripe, furnish 
with stripes: see Virgatus, a, um. IL. To furnish 
with rods or oziers: see Virgatus, a, um. 

Vincosvus, a, um, (from virga), I. Full of twigs, 
rods, or oziers ; frutex virgosus sine foliis asper, Pallad. 
i. 24, 2; but some consider these words to be spurious, 
and in ed. Gesn. they are, with several others, enclosed 
in brackets, which is not the case in ed. Schneider. 

VinGÜLA, :, f. (dim. of virga), I. 4 twig, a small 
branch ; virgule oleaginz, Nep. "T'hras. 4, olive branches. 
I. A4 little rod, staff, or wand ; virgula stantem circum- 
scripsit, Cic. Phil. viii. 8: virgula vitrea, Sen. Nat. Quest. 
i. 7. in.: regulam fabricaverunt, in cujus latere vir- 
gula prominens ad eam latitudinem——contingit summam 
ripe partem, Colum. iii. 13. post med. $. r1: hence, r. 
Normalis virgula, Manil. ii. 289, i. e. linea: thus also, in 
alia parte temporis quasi stellam cauterio facies, et in 
parte renum usque ad mediam spinam virgulas dabis so- 
lenniter, et curasti, for lineas, Veget. de Re Vet. iii. 4t. 
extr. (al. v. 40. extr.) 2. Virgula divina; e. g. quod si 
omnia nobis, que ad victum cultumque pertinent, quasi 
virgula divina, ut aiunt, suppeditarentur, tum optimo 
quisque ingenio, &c., Cic. Offic. i. 44. prope fin., perhaps 
what we call, a magic wand. 3. Virgula censoria, Quint. 
i. 4 (5). post in. 8. 3, a small line or stroke made near a 
word, to shew that it ought to be omitted, otherwise 
called obelus. 
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VinGÜLATUS, a, um, (from virgula), striped, having 
stripés or lines; concharum genera in quibus magna va- 
rietas, —planis, concavis, &c.—jam distinctione virgulata, 
crinita, crispa, &c., Plin. H. N. ix. 33. It is properly a 
participle of virgulo, as virgatus from virgo, are, which 
otherwise perhaps does not occur. 

VinGÜro, are, i. e. virgulis instruere, ornare, £o stripe: 
see Virgulatus. 

VIRGULTA, z, f., for virgultum : some cite, virgultas 
lectas—subjecit, Lactant. Placid. Narrat. Fabular., Ov. 
iv. 19. ex ed. Micylli; but ed. Munker. p. 219. reads 
virgulas, without mentioning a different reading: again, 
exstirpemus—rubos, virgultas, juncos, Colum. ii. 18 (17). 
in., from a Cod. MS.; but the edd. have virgulta: again, 
virgulta valle, in apposition, Sil. xii. 354 ; but it is here 
more properly an adjective: see Virgultum. And vir- 
gultum, subst. is more agreeable to analogy than vir- 
gulta, subst. 

ViRGULTUM,i,n. (for virguletum, from virgula), a 
thicket (locus plenus virgulis pullulantibus), or sirubbery, 
i.e. a heap or collection of shrubs, branches, &c.; sar- 
mentis virgultisque collectis, Ces. B. G. iii. 18: circa 
densa obsita virgulta, Liv. i. 14: si regio virgultorum 
ferax est, fieri debent corbes ex vimine, Colum. xi. 2. 
prope fin. $. 9o: primum ne stirpes aut spinas validioris- 
que incrementi herbas inesse patiatur, atque alias ante 
hyemem et per autumnum exstirpemus, ut rubos, vir- 
gulta, juncos, Colum. ii. 18 (17). in.: frondem ac vir- 
gulta facesque conjiciunt, Virg. /En. v. 661r, branches, 
brush-wood: tenera adtondent virgulta capelle, Virg. Ecl. 
X. 7: quzcumque premes virgulta per agros, set, plant, 
and so, layers, Virg. Georg. ii. 346: Argei fiunt e scir- 
peis virgultis, Varr. L. L. vi. 3. post med.: and fig.; h»c 
deserta via—atque interclusa jam frondibus et virgultis 
relinquatur, Cic. Col. 18. We also find it adjective ; 
virgultus, a, um, (for virgulatus), ful! of bushes ; conse- 
dit in valle virgulta nemorosaque, Sallust. Fragm. ap. 
Serv. ad Virg. /En. iii. 516, or p. 1009. ed. Cort. Sallust. : 
virgulta tegitur valle et frondentibus umbris, Sil. xii. 
354, where others, as ed. Cellar., read occulta. 

VinGULTUS, a, um. See Virgultum. 

ViRGUNCÜLA, :e, f. (dim. of virgo), « little virgin or 
maid; Juv. xiii. 40: Sen. Nat. Qusest. i. 17. extr.: Curt. 
viii. 4, 25: Petron. 18 and 20: Frontin. de Aquzduct. 
IO. 

VrRÍA, :, f. (from vir, quia viriole, vel vire, sunt ar- 
mille virorum, according to Voss. in Etymol.), « brace- 
let; plur. viri: ; e. g. ut habeant in lacertis jam pridem 
et viri, quod e Dardanis venit— : viriole Celtice dicun- 
tur, viriz Celtiberice, Plin. H. N. xxxiii. 3. in. $. 12. 

VinrATHINUS Or VrRIATINUS. See Viriathus. 

ViíniíATHUS Or ViniATUS, i, m., a Lusitanian (Por- 
tuguese) and hunter, who became the general of the 
Lusitanians against the Romáàns, and therefore carried 
on war regularly against them ; Flor. ii. 17: Vell. ii. 1 
and 9o: Justin. xliv. 2: Epit. Liv. 52 and 54: Val. 
Max. ix. 6,4. XN. B. Viriathus is preferred by Draken- 
borch, Liv. Epit. 52. Hence, Viriathinus or Viriatinus, 
a, um, thereto belonging; bellum, Suet. Galb. 3. .N. B. 
Another Viriathus (Viriatus) is mentioned, Sil. iii. 354. 
seq. x. 220. 

ViRÍATUS,2,um, (from vires), having strength, mighty, 
strong; vinci a barbaro viriato Hannibale, Lucil. ap. 
Non. c. 1. n. 603. It is properly a participle of virio, are, 
i. e. viribus instruere. 

VinIBALLUM, i, a promontory of Corsica; Ptol. 

VinÍCA, e, à kind of missile; virica surculum in ar- 
bore felici habet, Massur. Sab. ap. Gell. x. 15. prope fin.; 
but most edd. have in rica. 

VinícUrL/r, arum, (dim. of vires), Jiffle strength or 
power; nam et viriculas patrimonii peregrinationis ad- 
triverant impense, et erogationes, &c., Apul. Met. xi. 
prope fin. p. 271, 24. Elmenh., small property. 

VinicULUM, i, n. « graving-tool, graver ; encausto 
pingendi duo fuisse antiquitus genera constat, cera et in 
ebore cestro, id est, viriculo, donec classes pingi coepere, 
Plin. H. N. xxxv. r1. prope fin. $. 41. ed. Hard., where 
ed. Elzev. reads verunculo for vericulo: perhaps vericu- 
lum (from veru) is more correct. 

VinípAnÍuM or VIRIDIARIUM, i, n. (from viridis), 

I. .4 garden, especially, a pleasure-garden ; Cyrus aiebat, 
viridariorum Z:zQ&cts latis luminibus non tam esse sua- 
ves, Cic. Att. li. 3. post in.: contemtis hujus spatii viri- 
dariis, piscinas juvat habere majores, Plin. H. N. xviii. 2. 
ante med. $. 2: predium vel gestationes vel deambula- 
tiones arboribus infructuosis opacas atque amcenas viri- 
daria habent, Ulp. in Pand. vii. r, 13. med. $. 4: sub- 
reptum e viridario pavonem, Suet. Tib. 620: in virida- 
rio, Petron. 9. extr.: melior (amputatio) in umbra, quam 
parietes aut viridaria efficiunt, quam quze tecto subest, 
Cels. i. 2. post med. IT. Viridaria or viridiaria means 
also, green. plants or trees; dolia fictilia, item plumbea, 
quibus terra adgesta est, et in his viridiaria posita, Javo- 
len. in Pand. xxxiii. 7, 26: umbra, quam parietes aut 
viridaria efficiunt, Cels. (see above). ..N. B. Virdiaria, for 
viridiaria, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 8. extr., where ed. 
Haloand. reads viridiaria. 

VinípAníus or VínipiAnIUS, a, um, (from viridis), 
of, belonging to, or concerned with a garden, or garden- 
plants: hence substantivé, viridiarius, « gardener; In- 
script. ap. Grut. p. 602. n. 15 and, viridarius, ap. Do- 
nium Class. 5. n. 153: viridarium, a pleasure-garden : 
viridaria or viridiaria, garden-plants: see Viridarium. 

VinipE, adv. (from viridis, e), greenly; thus, Callais 
viride pallens, is cited from Plin. H. N. xxxvii. 8. post 
iu. $. 333 but here most edd., e. g. Hard. and Elzev., &c., 
read, e viridi pallens ; and no different reading is men- 
tioned in ed. Hard.: hence, quia nihil omnino viridius 
comparatum illis viret, Plin. H. N. xxxvii. 5. in. $. 16. 

ViniDpÍA, um, garden-plants : see Viridis. 

ViRIDIANUS, i, (deus), a god of the Narnienses, i. e. 
inhabitants of Narnia; "Tertull. in Apol. 24. 

VingrpiamiUM. See Viridarium. 

VigrDIARIUS, a, um. See Viridarius. 

Vinipico, are, (from viridis), I. To be greenish : 
hence, viridicans, greenish; si invenisset sacerdos (in 
parietibus domus) cavositates viridicantes vel rubescentes, 
et adspectum, &c., Tertull. de Pudie. 20. med. — II. To 
make green: hence, adfirmo, mirifica suavitate te villam 


VIRIDIS 


habiturum, piscina et salientibus additis, palestra et sylva 
viridicata, Cic. Q. Fr. iii. r, 2, green; unless we ought 
to read viridicante. 

VinÍDIS, e, (from vireo), green, in all its shades, green- 
ish, grass-green, sea-green, &c.; ripa, Cic. Leg. i. 5: 
gramen, Virg. Georg. ii. 219; et viridi sedere solo, sc. 
in, Virg. /En. vi. 192: ignem ex lignis viridibus atque 
humidis facere, Cic. Verr. i. 17. (see I.): myrtus, Ov. 
Fast. iv. 139: color, Gell. ii. 26. post in.: campos viri- 
dissimos, Cic. Verr. iii. 18, covered with green grass: 
riparum vestitus viridissimos, Cic. Nat. D. ii. 39. in.: 
herbz viridiores, Plin. H. N. vi. 29. prope fin. $. 35: 
laurus viridior, ib. xv. 30. in. $. 39: oliva viridis, Virg. 
JEn. v. 494: viridique certat bacca Venafro, i.e. oleis 
Venafri, Hor. Od. ii. 6, 15: virides Amycle, i. e. oleo 
abundantes, Stat. Theb. ix. 769: viridis JEgyptus, i. e. 
ferax plantarum et frugum, Virg. Georg. iv. 291: viridis 
'Thasos, i.e. ferax marmoris viridis et maculosi, Petron. 
I33: viridis avis, l1. e. psittacus, Ov. Her. xv. 38: viri- 
dissima gramine ripa, Virg. Georg. iii. 144: virides oc- 
cultant spineta lacertos, Virg. Ecl. ii. 9: virides colubrz, 
Hor. Od. i. 17, 8: mons viridis, i. e. gramine et arbori- 
bus vestitus, ib. i. 21, 8: virides Britanni, Ov. Am. ii. 
17, 39, because they painted themselves with the plant 
vitrum or glastum (i. e. woad, which plant dyes blue): 
this colour is also attributed to panthers ; Claud. de Con- 
sul. Mall. Theod. 303: ib. de Stilich. iii. 345: especially 
to the sea and to rivers, and to every thing that is in 
them, as, nymphs, deities, &c.; virides aque, Ov. Art. ii. 
92: pro superi, viridesque dei, quibus z:quora curz, Ov. 
"Trist. i. 2, 59: virides Nereidum coms, Hor. Od. iii. 28, 
I0: viridis Mincius, Virg. Ecl. vii. 12: virides Neptu- 
nus in alga nutrit equos, Claud. de 111 Consul. Honor. 
197: genitrix viridem scidit horrida vestem, Stat. ''heb. 
ix. 354: pars nympharum virides siccare capillos, Ov. 
Met. ii. 12. Thus also of Arethusa, Ov. Met. v. 575, 
virides siccata capillos; and of Achelous, ib. ix. 32, re- 
jeci viridem de corpore vestem. Again, viridis pallor, 
Virg. Cir. 225, greenish or yellowish : custodita tempe- 
rie, ut viridi clo serantur ac sine aure, Plin. H. N. xvii. 
ro. prope fin. $. 14, a clear sky, and so, blue, or blueish: 
hence, viride, green, a green colour; baccis e viridi ru- 
bentibus, Plin. H. N. xv. 30. in. $. 39, of a greenish red, 
or reddish green, red mixed with green: thus also, Cal- 
lais (gemma) e viridi pallens, ib. xxxvii. 8. post in. $. 33: 
viride means also, any thing green ; hence, viridia, subst., 
I. Green things in a garden, as, trees, plants, &c. ; 
Media vero spatia, qu: erunt sub divo, inter porticus ad- 
ornanda viridibus videntur, quod hypzthre ambulationes 
habent magnam salubritatem, et primum oculorum, quod 
ex viridibus subtilis et extenuatus aér, &c., Vitr. v. 9. 
med.: ambit hunc ambulatio pressis varieque tonsis viri- 
dibus inclusa, Plin. Ep. v. 6. ante med. $. 17: thus also, 
cisternam edificiis ac viridibus subditam, Sen. Ep. 86. 
post in.: also simply, garden-plants, green herbs; aliis- 
que familiaribus aque viridibus, quze& inopacant avium 
receptacula, Colum. viii. 15. $. 4: to this we may refer 
also, viridia; e.g. cum viridia, qu: supradicta sunt, con- 
triveris, nuces juglandes—interito, &c., ib. xii. 57 (59), 
2. 2. Green walks, e. g. in a garden; perambulante 
leta domino viridia, Phedr.ii.5, r4. Hence, I. Fig., 
green, i. e. young, fresh, not old ; caseus, Colum. vii. 8. 
in.: viridem czpam, thymum viride, ib. xii. 57 (59). in.: 
viride puleium, ib.: thus also, gentiana (as a remedy 
against the bite of serpents) sive viridis sive sicca, Plin. 
H. N. xxv. 8. prope fin. $. 55: viridi non cocta fidelia 
limo, Pers. iii. 22: ignem ex lignis viridibus atque humi- 
dis facere, Cic. Verr. i. 17. (see above): representat viri- 
dem saporem olivarum, Colum. xii. 47 (49). post med. 
$. 8: fructum studiorum viridem et adhuc dulcem 
promi decet, Quint. xii. 6. 8$. 3. — II. Fresh, lively, vigor- 
ous, sprightly, strong; juventa, Virg. /En. v. 295: se- 
nectus, ib. vi. 304 : ztas, Colum. pref. ante med. $. 12: 
viride evum, Ov. Trist. iv. 10, 17, youth : thus also, 
anni, Martial. xi. 72, 5, years of youth and vigour: Qua- 
dratilla paulo minus octogesimo anno decessit, usque ad 
novissimam valetudinem viridis, Plin. Ep. vii. 24. in.: 
condiscipulum meum vidi— senem, sed mehercules viri- 
dem animo ac vigentem, Sen. Ep. 66. in.: viridis consi- 
lio, Sil. iii. 255. — Also in respect of colour; non ille pal- 
lens,—sed viridis et sane pulcher habitu, Quint. Decl. x. 
5. Also of sound, or of the voice; sonus viridior vege- 
tiorque (vocum, verborum), Gell. ii. 3: firmior ei, credo, 
et viridior sonus esse vocis visus est rectos dicere cupres- 
sos quam rectas, Gell. xiii. 20. med.  N. B. Viridum 
(genit.), for viridium, Stat. Theb. ii. 279. 

VinipiTas, atis, f. (from viridis), I. Greenness, 
verdure; pratorum, Cic. Senect. 16: herbescens viridi- 
tas, ib. r5: maris, Plin. H. N. xxxvii. 5. prope fin. 
$. 20. II. Liveliness, vigour; senectus aufert eam vi- 


| riditatem, Cic. Amic. 3. post med.: sed quamdiu in illo 


opinato malo vis quzedam insit, et vigeat, et habeat quam- 
dam viriditatem, tam diu adpelletur recens, Cic. "T'usc. iii. 
31. post in.: ac lanrea illa magnis periculis parta amittit 
longo tempore viriditatem ? Cic. Prov. 12. ante med. 

VinYipo, are, (from viridis), I. To make green; 
vada viridentur ab herbis, Ov. Hal. 9o, become green: 
viridantem floribus hastas, Val. Fl. vi. 136. I. To 
be green: hence, viridans, i. q. viridis, green; cingit vi- 
ridanti tempora lauro, Virg. /En. v. 539: ut viridante 
toro consederat herbe, ib. 388: hedera viridans, Plin. - 
H. N. viii. 32. post med. $. 50: viridantium (gemma- 
rum) plura sunt genera, ib. xxxvii. 8. med. $. 34: mem- 
bra, sc. ob smaragdos, Claud. de v1 Consul. Honor. g61; 
fronti tauri (e mari surgentis) viridanti, Sen. Hippol. 
103. 

Viniris, e, (from vir), I. Of, proper or belonging 
io a man, 1. In respect of sex; stirpem fratris virilem 
interimit, Liv. i. 3, a son: si virilem sexum reliquisset, 
Nep. Ages. 1, a son : virile secus, Liv. xxvi. 47. in., the 
male sex: qui—ea sacra, quz viri oculis, ne imprudentis 
quidem, adspici fas est, non modo adspectu virili, sed fla- 
gitio stuproque violarit, Cic. Harusp. 5. ante med., by a 
man's seeing them: vultus, a man's face; vultumque 
virilem perfudit, i. e. viri, of Acteon, Ov. Met. iii, 189 : 
flamma virilis, i. e. amor viri erga mulierem, Ov. Art. i. 
232: tela virilia, Ov. Met. viii. 392: facies, Ov. Met. i. 
412: vOx, ib. iv. 382: balnew, Cato ap. Gell. x. 3. post 
in. in which there are only men, or in which only men 


VIRILITAS 


are accustomed to bathe: Fortuna virilis, Ov. Fast. iv. 
145 and 149, a. goddess, who caused men not to see the 
faults of women: hence women sacrificed to her; this 
was done on the first of April; see Ov. loc. cit.: the 
temple in which this assembly was held was built by Ser- 
vius Tullius: convivia virilia, Vitr. vi. ro. ante med., at 
which only men are present: cetus, Ov. Met. iii. 403: 
hence, pars virilis, Lucret. vi. 1207, i. e. membrum vi- 
rile: for this we find also virilia, Petron. ro8 : thus also, 
mala virilium, Plin. H. N. xx. 16. ante med. 8. 6r; or, 
vitia virilium, ib. 20. ante med. $. 89: thus also, virilium 
dolores, ib. xxii. 25. post in. 8$. 88: hence, viriliores (ho- 
mines), i.e. majori mentula przditi, Lamprid. in Heliog. 
8. extr.: hence, genus virile, in grammar, i. e. masculi- 
num, Gell. i. 7. post med. $. 15: iv. 1. post in.: xi. r. 
med.: manus virilis, a man's hand, hand of a man (and 
not of a boy); leniter diuque in lecto perfricari manibus 
puerilibus potius quam virilibus debet, Cels. iii. 27. n. 3. 
2. In respect of age; toga virilis, Cic. Phil. ii. 185 Liv. 
xxvi. r9; xlii. 34, the manly gown, which was assumed 
by youths in about the fifteenth or seventeenth year of 
their age: partes viriles, Hor. Art. 177, the part or 
duty of a man: hence, virilis pars or portio, the share 
that falls to the lot of each man ; as, of an inheritance ; 
necessitas restituendi nepotibus viriles partes, Papin. in 
Pand. xxxi. 1, 76. post med. $. 5: portio, Papin. in Pand. 
xxxi. 1, 70. $. 2: Ulp. ib. xxxvii. 5, 8. in.: singuli viri- 
les, id est zequales, portiones habebunt, Paul. Sentent. iii. 
tit. 2. $. 3: also simply, virilis, sc. portio (or pars); e. g. 
non puto ad virilem uxorem redigendam, Ulp. in Pand. 
xxxvii. 5, 8. extr.: viriles autem inter eos fieri, qui eo 
tempore vixerint, Papin. ib. xxxi. r. leg. 77. post in. 
$. 4: but, pars (portio), virilis, and hereditaria, are also 
distinguished ; si pars heredum nominata sit in legando, 
viriles partes heredes debent; si vero omnes, hereditarias, 
Pomp. ib. xxx. r. leg. 54. extr.: heredes non pro heredi- 
taria portione, sed pro virili id legatum habere possunt, 
Cai. ib. leg. 67: viriles, non hereditarias partes, Martian. 
ib. 114. prope fin.: si heredes nominatim enumerati dare 
quid damnati sunt, propius est, ut viriles partes debeant: 
—Qqui si nominati non essent, hereditarias partes debituri 
essent, Nerat. ib. 124: virilis (sc. portio, pars) also com- 
prehends the whole of an inheritance, as Ulpian says, 
Pand. l. 16, 145, virilis adpellatione interdum etiam to- 
tam hereditatem contineri dicendum est: hence, the part 
assigned to each, a share, portion, office, duty ; est aliqua 
mea pars virilis, Cic. Verr. iv. 37: plus quam pars virilis 
postulat, Cic. Verr. iii. 3 : illius glorie pars virilis apud 
omnes milites sit, qui simul vicerint, Liv. vi. rr: hence, 
pro parte virili, for my part, as much as I am bound to; 
quem agrum miles pro virili parte cepisset, Liv. iii. 71: 
plus quam pro virili parte obligatum, Cic. Phil. xiii. 4: 
plus quam pro virili parte annitendum, Liv. vii. 7: qui 
pro virili parte defendunt, Cic. Sext. 66: juvat pro virili 
parte—consuluisse, Liv. pref. post in.: pro virili parte 
aliquid conferre, Quint. xii. r. in.: pro virili parte adju- 
vare, ib. xii, rr. extr.: jure igitur laudes, Cesar, pro 
parte virili carmina nostra tuas qualiacunque canunt, Ov. 
Trist. v. r1, 23. Also, pro virili portione, Tacit. Agric. 
45: Quint. Decl. iii. 12. — II. Manly, becoming a man, 
not effeminate; dolor, Cic. Att. xi. 23. post med.: oratio, 
Cic. Or. i. 54: animus, Cic. Att. xiv. 21. med.: sermo, 
Quint. ix. 4, 3: lectio, ib. i. 8, 2: compositio (verborum), 
ib. ii. 5, 9: cultus, ib. xi. 3, 137: laterum flexio, ib. xi. 
3, 122 : laterum inflexio fortis ac virilis, Cic. Or. iii. 59: 
Stoicorum, qui maxime forti, et, ut ita dicam, virili utun- 
tur ratione atque sententia, Cic. Tusc. iii. 10: quis mor- 
talium, eui virile ingenium est, tolerare potest, Sallust. 
Cat. 20 (21): animi matrona virilis, Ov. Fast. ii. 847: 
ut in viro muliebrem timorem, ita in muliere virilem au- 
daciam cerneres, Justin. ii. 12. extr.: cui feminea nequi- 
tia, ad audendum omnia virile robur est, Sen. in Med. 
267: audaciam et virilia scelera exercuit, i. e. vires auda- 
ciamque virilis ztatis postulantia, "Tacit. Hist. i. 72: 
quod parum virile videatur, Cic. Fin. ii. 14: hence, vi- 
rilia (sc. opera), manly things or actions; ne vos ad viri- 
lia vocem, Sallust. in Orat. Macri Licin. ad Pleb. med.: 
hence, matri virilissimz, Inscript. ap. Gud. p. 148. n. 5. 

ViniLÍTAS, àtis, f. (from virilis), I. Manhood, i. e. 
the age of manhood; jam vero p:dagogia ad transitum 
virilitatis custodiantur argento (i.e. fibula argentea), Plin. 
H. N. xxxiii. 12. post in. $. 54: incesta virilitas, Tacit. 
Ann. vi. 5. Il. Manliness, manfulness ; virilitas à 
Latinis petenda, Quint. i. 8, 9: standi virilitas, Val. Max. 
Hi. 45.2. III. Virility, i. e. membrum virile; ademta, 
Tacit. Ann. vi. 31: exsectis virilitatem restituere, Hirt. 
Alex. 70: damna virilitatis, Martial. ix. 7, 5: mox bar- 
bam et virilitatem provenisse uxoremque duxisse, Plin. 
H. N. vii. 4. $. 3: excedit fidem impudens cura, qua sor- 
des virilium (i. e. virilis seminis) contra scorpionum ictus 
singularis remedii celeberrimi auctores clamant, ib. xxviii. 
4. post med. $. 13: iufunduntur et virilitatis (i. e. puden- 
dorum) vitiis singula cum ternis passi cyathis, &c., ib. 
xxix. 3. med. $. 11: virilitate excisa, Quint. v. 12. post 
med. $. 17: virilitatem amittere, ex rescripto Hadriani 
ap. Ulp. in Pand. xlviii. 8, 4. extr. Also of animals; 
ademta omni virilitate (vitulo), Colum. vi. 26. $. 3: uti- 
liter etiam fovetur vino calido virilitas (i. e. genitalia) 
jumentis, Plin. H. N. xxiii. r. post med. 8. 23. 

ViniríTER, adv. (from virilis), manfully, àin a manful, 
not womanish or childish, manner ; firmly, courageously ; 
wgrotare, Cic. Tusc. ii. 27: facere, Hor. Ep. i. 17, 38: 
quod enim viriliter animoque magno fit, id dignum viro 
et decorum videtur, Cic. Offic. i. 27. med.: virilius sen- 
tentiam dixit, Sen. Controv. v. 33. extr.: neque viriliter 
se expedire, Auct. ad Her. iv. 11: fortunam ferre, Ov. 
Fast. i.479: omnes isti (avari, iracundi) virilius pec- 
cant; in ventrem projectorum inhonesta labes est, Sen. 
de Brev. Vit. 6. post med.: Polycletus fecit et Dorypho- 
rum, viriliter puerum, Plin. H. N. xxxiv. 8. ante med. 
$. 19, 2. 

VinfóLA, i, f. (dim. of viria), a small bracelet ;. ut 
habeant in lacertis jam pridem et viri—: viriole Celtic 
dicuntur, virie Celtiberie, Plin. H. N. xxxiii. 3. in. $. 12; 
and, Ulp. in Pand. xviii. r, 14: Sesv. ib. xxxiv. 2, 40. 
Thus Gronovius, in Plaut. Truc. ii. 2, 20, quas ha- 
bes victorias, for victorias would read viriolas. 

ViRÍOSE, adv. (from viriosus, a, um), strongly, power- 
fully; video etiam et vitem adhuc teneram— : si quid 


VIRIOSUS 


| (illa vitis) adtigerit, ultro amabit, et viriosius amplexabi- 
tur de suo ingenio, quam, &c., "Tertull. de Anim. 19. 
ante med. 

VinlÍOSsUS, a, um, I. (When the first syllable is 
long) from vires, strong, powerful, violent; vitia, "Tertull. 
adv. Valent. 16. post med.: thus also, spins punctu ve- 
nenato vitiose, Apul. Met. vii. post med. p. 196. Elmenh. 
Some explain it here, dangerous, fatal, from virus, which 
suits well; but ed. Oudend. p. 483. has virosas, and some 
old edd. have virosas; although most Codd. have virio- 
sas. II. (When the first syllable is long) from virus, 
dangerous, (see I.) III. (When the first syllable is 
short) from vir, fond of men, viros appetens; (mulier) 
seva, viriosa, Apul. Met. ix. ante med. p. 223, 22. El- 
menh.; and thus have several edd. and most Codd.; but 
ed. Pric. p. 186, and ed. Oudend. p. 620, read virosa; 
and thus we find virosa, ap. Gell.: see Virosus. 

ViniPLACA, cw, f. i. e. virum placans; e. g. dea Viri- 
placa, Val. Max. ii. 1, 6, a goddess of the Romans, said 
to procure for wives the favour of their husbands : mar- 
ried persons after a quarrel repaired to her chapel (sacel- 
lum) on mount Palatine, and were there reconciled. 

VrniPÓTENS, tis, (from vires or vir and potens), I. 
(When the first syllable is long) from vires, mighty, 
strong, powerful; Jupiter, Plaut. Pers. ii. 3, r. 1I. 
From vir (when the first syllable is short), marriageable, 
ripe for a husband ; puella nondum viripotens, Papin. in 
Pand. xxxv. 1, 101: cum ea prius quam viripotens fieret, 
vita decesserit, ib.: ancilla nondum viripotens, Ulp. ib. 
xxix. 5, I. prope fin. $. 32: qux nondum viripotens nup- 
serit, Labeo ib. xxiv. t, 65; and Scwv. ib. xxvi. 7, 59: 
mulieris adpellatione etiam virgo viripotens continetur, 
Ulp. ib. l. 16, r3. N. B. In this latter signification it is 
properly two words; hence it may also be written, viri 
potens: thus we find also regni potens: see Potens. 

ViíRITANUS, a, um, from viritim ; e. g. ager, i. e. qui 
viritim populo distribuitur, Fest. 

VinirrM, adv. (from vir), l. Man by man, man 
for man, when it is sometimes i. q. among all, to each one, 
sometimes, singly, sometimes, fogether, collectively ; agrum 


à part: preda viritim divisa, Cato ap. Paul. ex Festo: de- 
dit legata militibus universis plebique Romane viritim, 
Suet. Tib. 76: pecus viritim distribuit, Ces. B. G. vii. 
JI. extr.: premia bene meritis et viritim et publice tri- 
buit, Hirt. Alex. 65, i. e. et singulis hominibus et civita- 
tibus: cohortibus civium Rom. trecenos numos viritim 
dedit, "acit. Ann. i. 8, to each : dispertire aliquid populo 
viritim, Plaut. Pseud. i. 2, 26: ut non modo singuli viri- 
tim, sed terre gentesque in nomen nostrum coalescerent, 
Tacit. Ann. xi. 24: peditum, quos viritim legerat, Nep. 
Paus. r, man by man, singly : populi viritim deleti, Plin. 
H. N. vi. 7. extr. $. 7, entirely: thus also, adstare viri- 
tim creditur, i.e. singulis, Sil. xvii. 482. II. Fig., 
man by man, i.e. separately, singly ; in universum de 
ventis diximus, nunc viritim incipiemus illos discutere, 
Sen. Qusst. Nat. v. 7: ad hoc viritim, uti quemque ob 
militare facinus pecunia aut honore extulerat, commone- 
facere beneficii sui, Sallust. Jug. 49 (53), each separately ; 
or this may belong to L.: si quis viritim dimicare vellet, 
provocavit ad pugnam, Curt. vii. 4. prope fin. $. 33: do- 
mus iis nemora lucique et deorum cultus viritim grega- 
timque, Plin. H. N. iv. 12. prope fin. $. 26: ut nondum 
aperta consensione, ita viritim promtis studiis, Tacit. 
Ann. ii. 43: quod legeret tereretque viritim publicus 
usus, Hor. Ep. ii. 1, 92: possum donare, quod viritim 
meum est, Sen. Benef. vii. 6: ex his que viritim ei ser- 
viunt, ib. 7. extr. 

VIRMANDENSE oppidum, i.q. Augusta Vermanduo- 
rum; Gregor. Turon.; hodie St. Quentin: see Vero- 
mandui. 

Vino, are, (from vir), 7o endue with manhood ; vira- 
tus, a, um : see Viratus. 

VrnocoNiUM, i, a town of Britain; Ptol. 

VinoDUNUM, i, n., a town of Gallia Belgica, on the 
Maas, hodie Verdun; Anton. Itin.: called also Vere- 
duna, Venant. Fort. iii. carm. 27. 

ViROMANDUI, orum, for Veromandui: see Veroman- 
dui. 

Vinon, oris, m. (from vireo), greenness, green colour 
pratorum, Apul. Flor. 2. ante med. p. 348, 18. Elmenh.: 
hordeum, cui adhuc superest aliquid de virore, Pallad. in 
Jun. r2: circus ad sylvz consitus speciem gratia novi 
viroris effronduit, Vopisc. in Prob. t9. 

VinOsus, a, um, (is sometimes from vir, and so with 

short antepenult; sometimes from virus, and so with long 
antepenult), I. From vir, fond of men, viros appe- 
tens; mulier, Lucil. ap. Non. c. r. n. 80: virosa non 
sum, Afran. ib.: qui non modo vinosus, sed virosus quo- 
que sit, Gell. vii. 12. prope fin.: Scip. Afric. ap. Gell. viii. 
I2: sva, virosa, ebriosa, Apul. Met. ix. p. 620. ed. Ou- 
dend., where other edd. have viriosa: see Viriosus. : I. 
(From virus), full of matter or moisture ; loci mulieris, 
Cato R. R. 157; others explain this, stinking: thus also, 
pisces, Cels. ii. a1: eluvies, i. e. urina, Grat. Cyneg. 
2355. III. (From virus), of a strong smell, fetid, stink- 
ing; sordes virosi odoris, Scrib. Larg. 163: castorea, 
Virg. Georg. i. 58: virosi pisces, Cels. (see II.): loci mu- 
lieris, (see II.): virosissimum adversus stomachum reme- 
dium, Scrib. Larg. 103; or this may mean, strong. 
IV. (From virus), poisonous, hurtful, injurious, danger- 
ous; spino punctu venenato viros, Apul. Met. vii. post 
med.; thus ed. Oudend. p. 483; other edd. have virio- 
sas: see Viriosus. V. (With long antepenult, from 
vires), strong, powerful; remedium virosissimum, Scrib. 
Larg. (see above): sordes virosi odoris, Scrib. Larg. (see 
above). , 

VIROVESCA, $, a. town of Hispan. Tarracon., in the 


viritim distribuere, Cic. Drut. 14, so that each may receive | 


territory of the Autrigones; Plin. H. N. iii. 3. post med. | 


8$. 43 and Anton. Itin.: called also Viruesca, Ptol. 

VanTA, », a town of Mesopotamia; Ammian. xx. 7. 
extr. Vales. (al. 18): it seems to have been called also 
Birtha; Ptol. mad- 

VinTUOSE, adv. (from virtuosus, a, um, which is from 
virtus; but perhaps virtuosus itself does not occur), vir- 
tuously; vixit virtuose, Inscript. ap. Grut. p. 8o7. n. 3: 
but some regard this inscription as spurious. 

Vin Us, ütis, f. (perhaps from vir, and so prop., man- 
fulness, manliness, &c.), prop. perhaps, /Àe vigour or 


| ib. Ep. ro. ad Fur. 


VIRUESCA 


activity of any person or thing, especially in a good sense: 
hence, I. Service, aid, benefit; deorum virtute, Plaut. 
Mil. iii. 82: virtute formw id evenit te ut deceat, quid- 
quid habeas, Plaut. Most. i. 3, 17, you have to thank 
your beauty, (see VIL) — IL. Skilfulness, art, or science ; 
virtutum in alia alius mavult excellere, Cic. Offic. i. 32. 
in.; or this may mean, talents, good properties: quod 
utraque res a recta et simplici ratione cum aliqua dicendi 
virtute deflectitur, Quint. ix. 1. post in. &. 3: ereptum 
Stygiis fluctibus /Eacum virtus et favor et lingua poten- 
tium vatum divitibus consecrat insulis (i. e. Elysio), Hor. 
Od. iv. 8, 26, skill (in poetry); or this may mean, talent, 
i.e. poetic genius, (see VI.) — III. Boldness, valour, cou- 
rageousness (in war); virtus rei militaris, Cic. Sext. 62 : vir- 
tus bellandi, Cic. Manil. r3: virtus militaris, ib. 22 : also 
simply virtus; e. g. virtute omnibus prestare, Cx. D. G. 
i. 25 and, Nep. Reg. 2: Virg. /En. ii. 390: Ov. Trist. 
iii. r1, 13: thus also, virtute princeps, Cic. Red. Sen. 3: 
virtute fungi, to shew courage, to be bold, Hor. Od. iv. 
15, 29: also gen., courageousness, boldness, spirit ; hujus 
temeritati nisi virtute et animo restitissem, &c., Cic. ad 
Div. v. 2. post med. $. 22: postea vero quam singulari — 
virtute Lentuli —lucem dispicere ccepistis, Cie. Red. Sen. 
3: cum tribunorum virtus et fides reip. subvenisset, ib. : 
also in a bad sense; iniqua virtus, Stat. 'l'heb. xi. r. 

IV. Virtue; — x. The virtues taken together, virtuous con- 
duct or behaviour ; virtus est una altissimis defixa radici- 
bus, Cic. Phil. iv. 5: qui tanta virtute fuit, Cic. Font. 
I3, S0 virtuous: virtus est nihil aliud quam ad summum 
perducta natura, Cic. Leg. i. 8: virtus est animi habitus 
nature modo rationi consentaneus, Cic. Invent. ii. 53: 
est enim in eo virtus et probitas et summum officium 
summaque observantia, Cic. ad Div. xiii. 28. ante med. ; 
or this may belong to V.: ut honesta in virtute ponantur, 
in vitiis turpia, Cic. Leg. i. 16: oderunt peccare boni 
virtutis amore, Hor. Ep. i. 16, 52. 2. 4 single virtue ; 
his virtutibus lenioribus, Cic. Offic. i. 15: aliis virtuti- 
bus, continentis, gravitatis, justitiz, fidei, ceteris omni- 
bus, consulatu semper dignissimum ;judicavi, Cic. Mur. 
I0: cum omnes rectz adfectiones virtutes adpellentur, 
Cic. T'usc. ii. 18. N. B. De necessitate facere virtutem, 
to make a virtue of necessity, Hieron. adv. Rufin. iii. 1: 
V. (Good) qualities, properties, or 
talents, taken together, and so, qualities, properties, ta- 
lents, or, goodness, excellence ; animi virtus corporis vir- 
tuti anteponatur, Cic. Fin. v. 13: est in eo virtus et pro- 
bitas, Cic. (see above): profecto virtus atque sapientia 
major in illis fuit, Sallust. Cat. 51 (52), talent, good qua- 
lities, perfections : in ipso maximam virtutem (esse), Sal- 
lust. Jug. 8: thus also, nam nec arboris nec equi virtus, 
quae dicitur (in quo abutimur nomine), in opinione sita 
est, sed in natura, Cic. Leg. i. 16, good qualities, excel- 
lence, goodness: dicere secundum virtutem orationis, 
Quint. vii. 3, 12: navium virtus, Liv. xxxvii. 24: mer- 
cis, Plaut. Mil. iii. r, 130: predium sua virtute valeat, 
Cato R. R. t, goodness, good qualities. VI. A single 
(good) quality; oratori virtutes, Cic. Brut. 17: sunt hae 
virtutes aliarum quoque partium orationis, Quint. iv. 2. 
ante med. $. 34: thus also, virtutes orationis, ib. viii. 3, 
49: virtutes ingenii, ib. viii. preef. $. 10: floruit sed di- 
versis virtutibus, ib. xii. ro, 6: ad intelligendas eorum 
(Homeri ét Virgilii) virtutes, ib. i. 8. post in.: ereptum 
Stygiis fluctibus /Eacum virtus et favor et lingua poten- 
tium vatum (i.e. po&tarum) divitibus consecrat insulis 
(i. e. Elysio), Hor. Od. iv. 8, 26, genius, poetry, skilful- 
ness in celebrating exploits, &c.; the meaning is this, 
JEacus had to thank only the genius of the poet, by which 
he had been placed in the Elysian fields, for the honour 
of being a judge in the infernal regions.  N. B. Virtus, 
for fama (or gloria) virtutis; e. g. et dubitamus adhuc 
virtutem extendere factis ? Virg. /En. vi. 8075 unless we 
read, virtute—facta, or, with Burmann, virtute——famam ; 
as also, in ib. x. 468, we find, famam extendere factis. 
VII. Power, virtue, effect; virtutisque tuze Bacche, poéta 
ferar, Propert. iii. 17 (15), 20: oratoris, Cic. Or. ii. 27. 
extr.: ferri, Justin. xi. 145; unless we refer this to I. 
VIIL 4 miracle; virtutem edere, Sulpic. Sev. Hist. Sacr. 
i. 43. post med. N.B. r. Virtus was worshipped as a 
goddess; Cic. Nat. D. ii. 23 and 3r: Liv. xxvii. 25: 
xxix. rr. extr. 2. Virtutium, for virtutum ; e. g. magis- 
ter hic virtutium, Paulin. Nol. Carm. x. 52. 3. Virtus Ju- 
lia, as a name of the town Itucci in Hispania Betica ; 
Plin. H. N. iii. r. post med. 8. 3. 

VinUESCA, s, à town of Hispan. Tarracon.; Ptol.: 
called also Virovesca (Virouesca), Plin. H. N. iii. 3. post 
med. $. 4: Anton. Itin.: see Virovesca. 

VinÜLENTÍA, w, f. (from virulentus, a, um), i. q. vi- 
rus; e.g. hircorum vos obtulisse virulentiam, Christus 
sibi computat, Sidon. Ep. viii. 14. med. 

ViRÜLENTUS, a, um, (from virus), full of humour or 
poison, poisonous, venomous ; serpentes, Gell. xvi. rr. 

ViRUNUM, i, a town of Noricum, on the Drave; Plin. 
H. N. iii. 24. $. Ptol. ; and Inscript. ap. Grut. p. 108. 
ne. 

Vinus, i, n. (from vis, according to Voss. in Ety- 
mol.), I. The natural moisture of a thing; of plants 
and animals, r1. Te juice, humour, or liquor of plants ; 
et sic quoque virus illi (pastinace) intractabile est, Plin. 
H. N. xix. 5. post med. $. 27: "Tremellius obesse maxime 
ait solo virus ciceris et lini ; alterum, quia sit salsa, alte- 
rum, quia. sit fervida» natura, Colum. ii. 14 (18); 3: vi- 
rus, odoriferis Arabum quod in arvis carpsi, Stat. Sylv. 
i. 4,104. 2. Juice, liquor ;. cochlearum, Plin. H. N. 
xxx. 6. in. $. 15: lentum destillat ab inguine virus, Virg. 
Georg. iii. 281, humour: thus also perhaps, tetrum vi- 
rus, Lucret. ii. 4755 unless this means, a rank smell. 
3. The seed or sperm of animals; virus verrinum e 
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|scrofa ex coitu exceptum, priusquam terram adtingat, 


Plin. H. N. xxviii. r1. post med. $. 48: thus also, equa- 
rum virus a coitu in lychnis adcensum, &c., ib. prope fin. 
$. 49: nisi ovis editis mares vitale adsperserint virus (of 
fishes), Plin. H. N. ix. 50. $. 74. 4. Poison, a poisonous 
humour, venom ; e.g. of serpents, Virg. Georg. i. 129: 
iii. 419: of the scorpion, Cic. Arat. 436: vipereum, Mar- 
tial. vii. 11, 7: nam volucri ferro tinetile virus inest, Ov. 
"Trist. iii. ro, 64: thus also, stanuum illitum zneis vasis 
saporem gratiorem facit, et compescit iruginis virus, Plin. 
H. N. xxxiv. r7. in. $. 48: virus amatorium, i. e. amo. 
rem concilians; e.g. A n" animalis (i.e. lupi) 
IO 
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creditur vulgo inesse virus amatorium exiguo in villo; | 
eum, cum capiatur, abjici, nec idem pollere, nisi viventi 
dereptum, ib. viii. 22. post med. $. 34: hence, *. Poi- 
son, fig.3 apud quem evomat virus acerbitatis sua, Cic. 
Amic. 23: virus futile lingue, Sil. xi. 559: mentis, ib. 
ix. 477 : qui se mirentur, in illos virus habe, Martial. 
xii. 2, 8. 2. .4 sí(rong, rank, or foul smell or steam ; 
palus virus vicinum eructat, Colum. i. 5. med. 8. 6: na- 
trix vocatur herba, cujus radix evulsa virus hirci redolet, 
Plin. H. N. xxvii. 12. post in. $. 83: virus alarum sudo- 
resque sedat, ib. xxxv. 15. post med. 8. 52 : anime leo- 
nis, Plin. H. N. xi. 53. in. $. 115: odoris, Plin. H. N. 
xxviii. 3. med. $. 6, and c. 7. med. $. 23: quo magis 
(butyrum) virus resipit, hoc prastantius judicatur (buty- 


rum), i. e. odorem gravem, ib. c. 9. ante med. $. 35: con- | 
tactos perdere viro, Lucret. ii. 852. 3. 4 strong, pungent | 
flavour or strength ; vini, a harsh, piquant flavour or| 
strength ; frangi virus, aut ubi pigra lenitas torpeat, vi- | 
rus addi (mustis), Plin. H. N. xiv. 20. ante med. $. 25: 
pastinacz, Plin. (see above): quo magis (butyrum) virus 
resipit, &c., Plin. (see x): ponti, Manil. v. 683, salt : 
tetri primordia viri, Lucret. ii. 4755 unless this means, 
humour, (see 2.) II. Strength, violence, power s of 
wine, Plin. H. N. (see 3.) : odoris, Plin. (see 2.) 

Vis, is, f. (plur. vires, and sometimes vis), (probably 
from 1;, fibra, nervus, robur, vis; cf. Voss. in Etymol.), 
I. Power, strength, force, efficacy; fluminis, Ces. B. G. 
iv. 17 : eorum (morum) magna vis, ib. vi. 17: veneni, 
Cic. Cel.-24: oratoris, Cic. Or. i. 3T. post med. (see 
VII.): hence of an orator, s/rength, i.e. fire, energy 5 
harum trium partium prima lenitatem orationis, secunda | 
acumen, tertia vim desiderat, Cic. Or. ii. 29. post med.;| 
or this may mean, vehemence, (see below): thus also, 
summa vis dicendi, of an orator, Cic. Or. i. 6. med. (see | 
below): nature vim obtinet, Cic. Invent. i. 2. extr., has | 
the force of nature, i. e. is as powerful as nature: mor- | 
bi, Nep. Att. 21: flamme, ib. Alcib. ro: tempestatis, | 
Cos. B. C. ii. 14 : celeritas et vis equorum (sc. in run- 
ning), Cic. Div. ii. 70: in prcelii concursu abit res a con- | 
silio ad vires vimque pugnantium, Nep. "Thras. r, where | 
it is redundant ; unless we explain vim by multitudinem ; | 
Lambinus would read, virtutem: vi corripit ignem, Virg. | 
JEn. v. 641, with force, with violence: ah! te mes si 
partem anim: rapit maturior vis, quid moror altera? 
1. e. mors, Hor. Od. ii. r7, 6. II. Force, violence, ve- | 
hemence ; frigorum, Cic. Rab. Post. 15: hostium, Cses. | 
B. G. iv. 3 and 4: fluminis, ib. r7. (see above): morbi, 
flamme, tempestatis, (see above): vi corripit ignem, Virg. 
(see above): vi virium, Liv. ix. 16. extr.: hence, in 
speaking, energy, fire ; harum trium partium prima leni- 
tatem orationis, secunda acumen, tertia vim desiderat, Cic. 
Or. ii. 29. (see above): multe erant (in eo viro) et re- 
conditz liter, vis non erat, Cic. ad Div. xv. 21. prope 
fin.: cui (sc. Demostheni) sine dubio summa dicendi con- | 
ceditur, Cic. Or. i. 61. med. (see above) : summa vi reti- 
nere, Cic. Verr. i. 25, with all one's power, with all one's | 
strength, violently; or here it may mean, endeavour, 
exertion. III. Force or violence used against any one, 
whether with arms, blows, threats, reproaches, &c.; vim 
facere, to use violence or force, Cows. B. G. i. 8: consi- | 
lium habuit, utrum recto itinere per castra hostium vim 
facere conaretur, an ne tentata quidem re, &c., Liv. xxxii. 
9, to penetrate by force, according to ed. Drakenb., where 
ed. Gronov. and other edd., have viam ; but Gronovius 
proposes vim, and Drakenborch has admitted it into the 
text, although he prefers viam : thus also, vim facere per | 
fauces portus, Liv. xxxvii. r1. post med.: vim adferre | 
vite aut corpori, Cic. Ceecin. 21, to offer violence; or, 
inferre, Cic. Mil. 4 ; and, Cic. Cat. i. 8. post med.; or, 
facere in aliquem, "Ter. Eun. iv. 7, 37; or, alicui, Cic. 
C:cin. 14: also, vim adhibere, Cic. Cat. i. 8. in.; Cic. 
Offic. iii. 30. post med., to use force or violence: vim fa- 
cere quo minus aliquid fiat, to hinder; quoniam qui ad- 
portari non patitur ea, sine quibus iter refici non possit, 
vim facere videtur, quo minus reficiatur, Venul. in Pand. 
xliii. r9, 4: also, vim adferre alicui, Cic. Mil. 4, to offer 
violence to, i. e. to ravish: thus also, vis est adlata sorori, 
Ov. Art. i. 679: claudit sua tecta Pyreneus, vimque parat | 
(sc. against us) quam nos sumtis effugimus alis, say the | 
Muses, Ov. Met. v. 288, was about to offer violence to , 
us, to use force, to dishonour us: we find also, vis, gen., 
de stupro: also, de concubitu cum femina, seu violento 
seu non violento; e. g. vim licet adpelles ; grata est vis | 
ista puellis, Ov. Art. i. 673: vim passa est Phoebe, ib. 
678 : at virgo, quamvis inopino territa visu, victa nitore 
dei posita vim passa querela est, Ov. Met. iv. 232: also, 
vim adferre alicui, Nep. Dion. 10, to offer violence to, 
i. e. to kill: vi, malo, plagis adductus est, Cic. Verr. iii. 
23, violence, ill usage : hence, vim restituere, Cic. Cecin. | 
13 and 22, to return, retaliate, or, to restore possession of | 
that from which one has been forcibly driven. It was 
customary, after having established a legal claim to any | 
thing, to make use of a certain ceremony or judicial form 
in removing the present possessor: this is called vis quo- 
tidiana, Cic. Cecin. 32, usual, common ; or, civilis et 
festucaria, Gell. xx. ro. extr. Hence again, vi, Ter. 
Eun. iv. 6, 4; or, per vim, Cic. Att. vii. 9. extr., with 
violence or force : thus also, per vim tentare iter per pro- 
vinciam, Cws. B. G. i. 14: populi ingentes vi subacti, 
Sallust. Cat. r0: aut vi aut metu aut voluntate, Liv. 
xxxii. 27: aut vi aut voluntate, Liv. xxix. 3: nec vi nec 
munimento capi poterat, Liv. x. 9: vim deterrere ab ali- 
quo, to keep off, Liv. iv. 24: hence, hec est vis, Ter. Ad. 
v. 8, 20: Plaut. Capt. iii. 5, 92 ; or, ista quidem vis est, 
Suet. Cies. 82, that is compulsion. IV. Power, force, 
might, i. e. endeavour, exertion ; omni vi, with all one's 
might; ni equestre preelium omni vi connisi perficerent, 
Liv. iii. 70. ante med.: summa vi retinere, Cic. Verr. i. 
25: vi corripit ignem, Virg. (see above). V. Force, 
i. e. an unjust action, as, when one bribes judges, and so 
uses violence against the laws ; se vi eripuerit ex hoc ju- 
dicio, Cic. Verr. ii. 31: legem per vim ferre, Cic. Dom. 
20 extr. VI. Power, i. e. influence, by means of kin- 
dred, friends, &c.; presidio fuisse contra vim et gratiam 
solitudini atque inopiw, Cic. Quint. r. VII. Power, 
virtue, strength, efficacy, efficaciousness ; veneni, Cic. 

Xel. 24: vim ac jus magistratui demere, Liv. xxvi. 12: 
vis erat in eo viro (Papirio) imperii ingens pariter in so- 
cios civesque, Liv. ix. 16. extr., his commands made very 
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great impression, he was a very influential man : magna 
vis est in virtutibus, Cic. Tusc. iii. 17. in.: et auxere 
vim (sc. suam) morbi, for, vis morborum aucta est, Liv. 
iii. 6. in.: deorum vi——naturam omnem regi, Cic. Leg. i. 
7: thus also, vis animi, the power or operation of the 
mind ; illa vis (animi), que investigat, &c., Cie. "'usc. i. 
25: ac si nos—nostra patria delectat, cujus rei tanta vis 
ac tanta natura, ut Ithacam illam, in asperrimis saxulis, 
tanquam nidulum, adfixam, sapientissimus vir immortali- 
tati anteponeret : quo amore tandem, &c., Cic. Or. i. 44: 
thus also, vis dicendi, strength in speaking, strong or for- 
cible eloquence; cui (Demostheni) sine dubio summa vis 
dicendi tribuitur, Cic. Or. i. 61. med. (see L.): thus also, 
cumque esset omnis oratoris vis ac facultas in quinque 
partes distributa, ut deberet reperire primum, quid dice- 
ret, deinde inventa—componere, —tumc-—vestire atque or- 
nare oratione, ad extremum agere cum dignitate ac ve- 
nustate, Cic. Or. i. r2. post med. (see L.): hence, r. 
Efficacy, influence, virtue ; naturam ad dicendum vim 
adferre maximam, Cic. Or. i. 25. in.: thus also, ad hanc 
autem rationem quoniam maximam vim natura habet, 
fortuna proximam, &c., Cic. Offic. i. 33. post in.: mag- 
nam vim esse in fortuna in utramque partem, vel secundas 
ad res vel adversas, quis ignorat? ib. ii. 6. in., great 
influence: thus also, magna vis est conscientiz: in utram- 
que partem, Cic. Mil. 23 : thus also, improborum igitur 
prosperitates secundzque res redarguunt (ut Diogenes di- 
cebat) vim omnem deorum ac potestatem, Cic. Nat. D. 
ili. 36. extr.: deorum vi—naturam omnem regi, Cic. (see 
above): hune (Mercurium) ad quaestus pecunie merca- 
turasque habere vim maximam arbitrantur, Ces. B. G. 
vi. 17 : herbarum causas ignorare, vim (illarum) et effec- 
tum videre, Cic. Divin. ii. 20: quod ostentum habuit 
hane vim, ut Dionysius paucis post diebus regnare ccepe- 
rit, ib. i. 33: has literas velim existimes feederis vim ha- 
bituras, Cic. ad Div. v. 8. post med.: sed nulla vis est 
hujus conventionis, ut rem-—possidere liceat, Cels. in 
Pand. xliii. 26, 12: vis ejus (actionis) in usu quotidiano 
est, Ulp. in Pand. x. 4, 1. Hence, major vis, a superior 
power, i. e. which one cannot withstand, an irresistible 
or inevitable misfortune ; nam ubi sedulo colitur ager, 
nunquam (nisi si celi major vis aut predonis incessit) 
detrimentum adfert, Colum. i. 7. in.: unum (genus inju- 
rie celestis), quod tempestates vocamus, in quibus gran- 
dines, procell:e, ceteraque similia intelliguntur : que cum 
adciderint, vis major adpellatur, Plin. H. N. xviii. 28. 


| prope fin. 69, 1, the hand of God (at least it may be so 


rendered): thus also, si vis aliqua major reditum pere- 
misset, Cic. Planc. 42. in.: thus also, vis major excusat, 


| Sc. in deserendo vadimonio, Sen. Benef. iv. 39. extr.: for 
| this we find also vis divina: see Brisson. de Verb. signif. 


Libr. r9, where also vis major is explained : again, vis, 
of death, especially of premature death ; ah ! te mese si 
partem anime rapit maturior vis, quid moror altera ? 
i. e. mors maturior, Hor. Od. ii. 17, 6. (see above, I.) 2. 
Vis genitalis, "acit. Ann. vi. 18, i. e. semen animalis : 
thus also, multas vis possidet in se, i. e. semina, elementa, 
Lucret. ii. 586: multe vis unius corporis exstant, ib. iii. 
266. VIII. 4. great. mumber, multitude, plenty ; vis 
innumerabilis servorum, Cic. Harusp. 11: vis maxima 
ranunculorum, Cic. ad Div. vii. 18: magna vis auri ar- 
gentique, Cic. T'usc. v. 32 : sic Mithridates fugiens max- 
imam vim auri atque argenti pulcherrimarumque rerum 
omnium, quas—in suum regnum congesserat, in Ponto 
omnem reliquit, Cic. Manil. 9. post in.: vim argenti de- 
derant preclaro nostro imperatori, Cic. Provinc. 2. prope 
fin.:: quem ut vidi, equidem vim lacrymarum profudi, 
Cic. Somn. Scip. 3. ante med.: ingentem vim navium 
cepit, Liv. xxxvii. 31. extr.: marmoris vis infinita, Cic. 
Nat. D. ii. 39 : seminum, ib. 52: hominum, Plaut. Epid. 
ii. 2, 64: quod magna vis hominum inde confugisset ad 
JEquos, Liv. iii. 4. in. : segetem magna vis hominum fu- 
dere (for fudit) in "Tiberim, Liv. ii. 5 : ingens vis homi- 
num concurrit, Liv. viii. 28: also without a genitive ; 
magnam vim (sc. equitum) ex equis precipitavere, Liv. 
ii. 7o. med.: thus also, maximam vim, in the greatest 
plenty; quod—maximam vim populus cum illis facit, Cic. 
Fin. ii. 14. in., in very great numbers, or, in the greatest 
degree ; unless we refer vim maximam to habet; but the 
former seems better. IX. The meaning, signification, 
sense (for this is their power), ?hat lies in words or sen- 
lences ; quz vis insit in his verbis, Cic. ad Div. vi. 2: 
vis verbi, Cic. Invent. i. 13. in.: thus also, hsc vis est 
istius juris et verbi, Cic. Dalb. 8. extr.: vis et sententia 
legis, Cic. Dom. 20. extr.: nosse vim verborum, Cic. Or. 
32: nominis, Cic. Top. 8: diligenter oportere exprimi, 
qu: vis subjecta sit vocibus, Cic. Fin. ii. 2. extr., what 
meaning is connected with them : et nimirum hanc habet 
vim preceptum Apollinis, Cic. Tusc. i. 22. post med. : 
hence, X. The substance or essence of a thing ; in 
quo est omnis vis amiciti:ee, Cic. Amic. 4: rei potius, id 
est, eloquentiz vim et naturam explicemus, Cic. Or. 31. 
prope fin.: rem ex sua vi considerare, Cic. Invent. ii. 33: 
ex quatuor locis, in quos honesti naturam vimque divisi- 
mus, Cic. Offic. i. 6: vim virtutis tenere, Cic. ad Div. ix. 
16: vim formamque villaticze pastionis exponere, Varr. R. 
R. iii. 2. extr. XI. It also serves for cireumlocution, 
but with the idea of power, influence, efficacy, &c.: pos- 
terior vis corporis, for posterior pars corporis; e.g. poste- 
riore trahens vi corporis arcum, Cic. Arat. 78. N. B. 
'"l'he plural is both vis and vires. Vis is rare; mul- 
tas vis possidet in se, Lucret. ii. 586: multe vis exstant, 
ib. iii. 266 : duas vis dispares colligavit, Messala ap. Ma- 
crob. Sat. i. 9. post med.: male adsuetum ad omnes vis 
controversiarum, Sallust. Fragm. ap. Priscian. 6. p. 707. 
Putsch.; or, p. 963. ed. Sallust. Cortianz : vires is com- 
mon, power, strength, of the body, mind, and other 
things ; militum, Ces. D. C. i. 52 : non viribus aut velo- 
citatibus, aut celeritate corporum res magn: geruntur, 
sed consilio, &c., Cic. Senect. 6. med.: secundum vires 
ingenii, Quint. i. 2. post med. $. 23: vires ad co&rcen- 
dum habere, Cos. B. C. iii. 57: neglecta solent incendia 
sumere vires, Hor. Ep. i. 18, 85: su: ventis cecidere vi- 
res, Sen. Thyest. 588: legum, Ov. Pont. iv. 15, 12: in 
radices vires ole: abibunt, Cato R. R. 61: also with an 
infinitive; nec mihi sunt vires inimicos pellere tectis, 
Ov. Her. i. 109 : pro viribus, according to one's power 
or ability, Cic. Senect. 9: supra vires, Hor. Ep. i. 18, 22. 
Also, vires, virfue, efficacy ; que tamen has, inquam, 
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vires habet herba? Ov. Met. xiii. 942: egregius fons 
occultis viribus, Juv. xii. 42: is (magnes) qui in 'Troade 
invenitur, niger est et feminei sexus, ideoque sine viribus, 
Plin. H. N. xxxvi. 16. post med. $. 25: plurimum virium 
habet stella Saturni, Sen. Nat. Quiest. vii. 4: also, 
might, power ; bene usus est (Ciwsar) viribus suis, ib. de 
Ira iii. 40. extr. : also, forces, i. e. troops, soldiers ; con- 
tractis viribus, Liv. ix. t3. extr. : quid abesset virium, 
Liv. iii. 60: satis virium ad certamen, ib.: totis viribus 
fulta acies, ib.: robur virium, Liv. xxxiii. 4, the flower 
of the troops or army: concitet et vires Grecia magna 
suas, Ov. Her. xvi. 340: finge tamen, si vis, ingens con- 
surgere bellum : et mihi sunt vires; et mea tela nocent, 
ib. 352. N. B. Viresisalso used perhaps, 1. For semen 
humanum ; e. g. surrexisse deos et nervis obduruisse — : 
Ocrisiam divos inseruisse genitali — : tunc sancta et fer- 
ventia numina vim vomuisse Lucilii (for, apud Lucilium, 
or, ut Lucilius dicit), Arnob. v. ante med. p. 212. Herald. 
(al. p. 169). 2. For testiculi; e. g. vires tauri consacra- 
vit, Inscript. ap. Grut. 30. n. 4 and 5; although by this 
others understand cornua. 

ViscaT Us, a, um, (from viscum seu viscus), besmeared 
with birdlime ; virg, Varr. R. R. iii. 7. med.: ale, Ov. 
Art.i. 391: hence fig.; munera, Plin. Ep. ix, 30, pre- 
sents, for which one hopes to get a good return: bene- 
ficia, Sen. Ep. 8. ante med.: manus, Lucil. ap. Non. 
C. 4. D. 271 and 428. It is properly participle of visco, 
are. 

ViISCELLATUS, a, um, i. e. e visceribus avium piscium- 
que conditus aut confectus ; e. g. pullus, Plin. Val. ii. 17: 
pisces, ib. i. 24, si lectio sana. 

VisCELLI, orum, or VIsCELLJE, arum, a town of No- 
ricum; Tab. Peut. 

ViscELLINUS,, ij an agnomen of Sp. Cassius, who 
was several times consul, and endeavoured to obtain the 
royal dignity, for which he was put to death ( Liv. ii. 41); 
e. g. Viscellinum regnum adpetentem, Cic. Amic. 11. in. 

ViscÉRA. See Viscus, eris. 

ViscÉRnA TIM, adv. (from viscus, eris), i. e. per viscera, 
by pieces; dissipat visceratim membra, Enn. ap. Non. 
c. 2. n. 880. 

ViscinàA To, onis, f. (from viscera; more correctly, 
from viscero, are, which is from viscera, but perhaps does 
not occur), properly, a distribution of raw flesh : hence, 
I. 4 present of flesh which was sometimes distributed 
among the people ; epulis et viscerationibus, Cic. Offic. ii. 
16. in.; and, Liv. viii. 22: xxxix. 46; or this may 
mean, a feast : adjecit epulum ac viscerationem, et, post 
| Hispaniensem victoriam, duo prandia, Suet. Cows. 38. 

1I. 44 feast, entertainment ; sine amico visceratio, leonis 
ac lupi vita est, Sen. Ep. 19. extr. 

ViscÉnÉUS, a, um, (from viscus, eris), consisting of 
Jlesh ; qui non indignum quondam sibi credidit, ipsum 
pertractare lutum, cum vas componeret arvo nondum vis- 
cereo, Prud. Apoth. 1093: the author is speaking of the 
formation of the first man from earth; and so, arvum 
nondum viscereum, i. e. terra nondum visceribus ac carne 
preedita. 

ViscípUs, a, um, (from viscum), full of birdlime : 
hence, /ough, tenacious, clammy, viscid ; acetum, 'T'heod. 
Prisc. i. 2: viscidiores cibi, ib. de Dicta 18. - 

Visco, are, (from viscum), to bedaub or smear with 
birdlime : see Viscatus, a, um. 

Viscosus, a, um, (from viscum), I. Full of bird- 
lime, clammy ; pastus, Prud. Hamart. 822. — II. T'ough, 
clammy, slicky, viscous ; si, quod ascie adhzret, fuerit 
molle atque viscosum, Pallad. i. 14. 

Viscu x, i, n. (from /Zo;, viscum, from which viscum 
might be easily formed, as from 'O2vez:?e, Ulyxes, &c.; 
cf. Voss. in Etymol, who says, from F;exis seu fuexis, 
JEol, for £o), | Y. The mistletoe, a. plant without roots, 
growing on the branches of certain trees ; from which bird- 
lime is made ; quale solet sylvis—viscum fronde virere 
nova, quod non sua seminat arbos, Virg. /En. vi. 205 : 
simile quiddam in visco :—in aliena (sede) vivunt, sicut 
viscum, Plin. H. N. xvi. 44. med. 8. 92: visci tria ge- 
nera: namque in abiete— : viscum autem in quercu, ro- 
bore, &c., ib. $. 93: viscum in robore precipuum esse 
diximus, ib. xxiii. 4. med. $. 6: visci de quercu, Scrib. 
Larg. 82 and 214. extr. Probably also viscus was used 
in this sense. II. Birdlime, in which sense also vis- 
cus, i, m. is used ; hoc est viscum pennis avium, Plin. H. 
N. xvi. 44. post med. $. 94: viscum confit et ex acinis, 
ib.: (avis) dolis viscoque super correpta sequaci implorat 
ramos, atque irrita concitat alas, Val. Fl. vi. 263; laqueis 
captare feras, et fallere visco, Virg. Georg. i. 139: tan- 
quam in visco inherescerat, Cic. Nat. D. ii. 57 : viseus 
merus vestra est blanditia, Plaut. Bacch. i. 1, 16, where 
itis used fig.: thus also, tactus sum vehementer visco, 
ib. v. 2, 39: it was used not only for catching birds, 
bus also for other purposes; e. g. as a means of a un 
ing swellings, Plin. H. N. xxiv. 4. post med. $. 6: of 
removing the hair and making the skin smooth, Juv, ix. 
14 : resina ex facili cera viscoque coacta, Seren. Samm. 84, 
as a remedy against baldness ofthe head. Hence, r. Lime, 
i e. any thing slippery; prweceps sanguinea dum se rotat 
ursus arena, implicitam visco perdidit ille fugam, Martial. 
de Spectac. r1. 2. 4 net; lepusculi timentes dedunt se 
in rete nexile aut viscum, sagenam, &c., Varr. ap. Non. 
C. I. n. 113, si lectio certa: laqueis captare feras, et fallere 
visco, Virg. Georg. i. 139 5 or aves may here be meant 
by the ferc, and so it would mean, birdlime. N. B. As 
a. kind of food, or a very tender part of meat ; quee (an- 
cilla) suis dominis parabat viscum fartim concisum et 
pulpam frustatim consectam, Apul. Met. ii. ante med. 
p. 117, 3o. Elmenh., or p. 102. Oudend.; where some 
would read viscus (neutr.) : 

Viscus, i. See Viscum. : 

Viscus, ij a Roman surname of the Vibian family, 
and so, Vibius Viscus ; e. g. Viscorum uterque, Hor. Sat. 
i. ro, 83, both the Visci, probably brothers. 

Viscus, cris, n., and, more frequently, the plural Vrs- 
CERA (according to Vossius in Etymol., as it were vescus, 
from vescor), 
cf. Serv. ad Virg. /En. i. 211 (218), where he says, Vis- 
cera non tantum intestina dicimus, sed quidquid sub co- 
rio est; and ad vi. 253, he says, Nam viscera sunt, qi 
quid inter ossa et cutem est. rr. 77e entrails, 
widest sense, i. e. all the parts of the body except the 


I. Every thing that is under the skin 5 
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and muscles ;; viscus omne in conspectum dari (by ana- 
tomy), Cels. pref. post med., unless we refer this to !.: 
unde cadavera rancenti jam viscere vermes exspirant, 
Lucret. iii. 719 : hence, 1. 7'Àhe lungs, liver, heart, &c. ; 
Tityus viscere pascit aves, Tibull. i. 3, 76, the liver: tra- 
hens hzrentia viscere tela, Ov. Met. vi. 290, the heart : 
adsiduus pulsus visceris, i. e. cordis, Quint. Decl. i. 14 : 
hence, viscera, £he womb ; somnus abit, jacet illa gravis: 
jam scilicet intra viscera (Iliwe) Vestalis, Roman: con- 
ditor urbis, eras, Ov. Fast. iii. 23; and, ib. i. 6245 and, 
Ov. Her. xi. 42 : /he stomach ; Ov. Met. viii. 846, de- 
misso in viscera censu: thus also, heu quantum scelus 
est, in viscera (in ventriculum) viscera (i. e. carnes) con- 
di, ib. xv. 83: the testicles ; exsecta viscera, Petron. 119: 
thus also, testium (i. e. testiculorum) epiphoris (imponunt 
rutam) cum ramis laure teneris, adeo peculiari in vis- 
ceribus his effectu, ut, &c., Flin. H. N. xx. 13. prope fin. 
$. 51: £he breast ; ubera lambat, distrahere invalidam 
lassato viscere matrem, Nemes. Cyneg. 139: qua parte 
quodque viscus intestinumve sit, non cognoverit, Cels. 
praf. ante med., the upper intestines : thus also, a visce- 
ribus ad intestina veniendum est, ib. iv. rr. in.: septum 
transversum a superioribus visceribus intestina discernit, 
ib. vii. 4. $. 2 : de putri viscere nascuntur apes, Ov. Met. 
xv. 364. 2. T'he bowels, entrails ; sua viscera traxit, Ov. 
Met. xii. 390 : de putri viscere, Ov. (see above). 2. Vis- 
cera, the flesh ; inhesissetque ea (tunica) visceribus (Her- 
culis), Cic. ''usc. ii. 8. in.: Sparte vero pueri ad aram 
sic verberibus adcipiuntur, ut multus e visceribus sanguis 
exeat, ib. r4. extr. : boum visceribus vesci, Cic. Nat. D. 
li. 63. extr., for which, a little before, we find gustare 
juvencum: solida taurorum viscera, Virg. /En. vi. 253: 
viscera tosta ferunt, ib. viii. 180: thus also, Ov. Met. xv. 
88, in viscera (i. e. in ventriculum) viscera (i. e. carnes 
bestiarum) condi. II. Fig. r1. Viscera, Jfesh. and 
blood, i. e. one's own child or children ; diripiunt avide 
viscera nostra fere, Ov. Her. xi. 118: cum mea— sylvas 
inimicus in altas viscera montanis ferret edenda lupis, ib. 
90 : flammis consumturis viscera mea, i. e. filium meum, 
Quint. vi. praef. $. 3: vescitur inque suam sua viscera 
congerit alvum, Ov. Met. vi. 651, his child, his son: ad- 
cipit obsceno genitor sua viscera lecto, ib. x. 465, his 
child, daughter : sed qu: visceribus veniebat bellua ponto 
exsaturanda meis, ib. v. 18, child, daughter: nec dolor 
armasset contra sua viscera matrem, Ov. Rem. 59: 
quoque diutius armata juventus viscera sua visceribus 
suis aleret, &c., i. e. liberis, Val. Max. vii. 6, 3. (extern.) 


2. The entrails, fig., i.e. the inmost part of any thing ; 
avulsa viscera montis eructans, Virg. /En. iii. 575 : itum 
est in viscera terrzj, Ov. Met. i. 138 : periculum erit in- 
clusum in venis atque visceribus reipublice, Cic. Cat. i. 
|3: in visceribus ipsius urbis adparuisset exercitus, 
Quint. Decl. 172. extr.: inheret in visceribus malum, 
Cic. Tusc. iv. 11: aderant et in medullis populi Romani 
ac visceribus herebant, Cic. Phil i. t5: que mihi in 
visceribus hzrent, Cic. Att. vi. r. ante med. in my inmost 
soul, deep in my memory: hzc in dicendo non extrin- 
secus alicunde quzrenda, sed ex ipsis visceribus caus: 
sumenda sunt, Cic. Or. ii. 7/8: neu patrie validas in vis- 
cera vertite vires, Virg. /En. vi. 834, against citizens, do 
not carry on a civil war; hence, 3. Of money or pro- 
pertys exstruxit villam visceribus srarii, Cic. Dom. 47. 
extr.: cum de visceribus tuis et filii tui satis facturus sis, 
Cic. Q. Fr. i. 3. post med., property, money : inque tua 
(writes Penelope to her husband) regnant (proci), nullis 
prohibentibus, aula ; viscera nostra, tu: dilaniantur opes, 
Ov. Her. i. 9o. 

VISENSIS, e ; e. g. oppidum Visense, a town of Africa 
propria; Plin. H. N. v. 4. prope fin. $. 4. Hard., where 
earlier edd. read Vigense: the town seems to have been 
called Visa. 

VisENTIUM 0r VEsENTIUM, i, a town of Etruria : 
see Vesentium. 

VisínILIs, e, (from video), I. That can be seen, 
visible ; dd:emonum corpora nulli hominum temere visi- 
bilia, Apul. de Deo Socrat. ante med. p. 47, 39. Elmenh.: 
visibilium deorum, ib. post in. p. 42, 22. Elmenh.: exha- 
lationes tenues, vixque visibiles, ib. de Mundo ante med. 
p. 60, 37. Elmenh. : visibilis de fonte Deus non ipse Deus 
fons visibilis, Prud. Apoth. 78. (al. 146): per Christum 
genitum, summe pater, tuum. In quo visibilis stat tibi 
gloria, ib. Cath. v. 158. — II. T'hat can see, that has the 
power of seeing ; oculi visibilem ejus (animi) partem ac- 
cipiunt et transmittunt, Plin. H. N. xi. 37. ante med. 
8. 54, visual. i 

VisiniriTas, àtis, f. (from visibilis), visibility, visible- 
ness ; Tertull. de Carne Christi c. 12. extr.: sicut in pic- 
turis est visibilitas, deest sensibilitas, Fulgent. in Conti- 
nent. Virgil. ante med. p. 150. Munk. 

VisísiríTER, adv. (from visibilis), visibly ; Paulin. 
Nol. Ep. xx. 3. 

Vislo, onis, f. (from video), i. q. visus, « seeing, sight; 
civitas cuneta vacuatur studio visionis, Apul. Met. viii. 
ante med. p. 203, 37. Elmenh.: adtonitus est repentinzse 
visionis stupore, ib. ii. ante med. p. 120, 32. Elmenh.: 
tum quia ignes dicto citius nostre visioni occurrunt, 
Apul. de Mundo ante med. p. 63, 41. Elmenh. ; but here 
ed. Elmenh. and Vulc. read convibrant for occurrunt : 
thus also, eamque esse dei visionem, ut similitudine cer- 
natur, Cic. Nat. D. i. 37. extr. : hence, — I. That which 
one sees, whether really or in imagination, a sight, ap- 
gearance, vision, apparition, phantom ; fluentes visiones, 
ut e multis una videntur, ib. 39. in. : adventicia visio, 
Cic. Divin. ii. 58: quas Qavezeízs Greci vocant, nos sane 
visiones adpellemus, per quas imagines rerum absentium 
ita representantur animo, ut eas cernere oculis—videa- 
mur, Quint. vi. 2. ante med. $. 29 : an non ex his visio- 
nibus (sc. in mente) illa sunt, Excussi manibus radii, re- 
volutaque pensa? &c., ib. $. 32; or here it may be ren- 
dered, representation : materiz visionibus subministran- 
tur, Tertull. de Anim. 9. ante med. — II. T'Àe image of 
a thing in the mind, an idea, notion ; doloris, Cic. Tusc. 
ii. 18. in. : veri et falsi, Cic. Acad. iv. rr. in. : concipere 

isi Quint. viii. 3. prope fin. 8. 88: xii. ro. ante 
med. $. 6: quas Qzvrzzíes i vocant, nos sane visio- 
nes adpellemus, &c., Quint. (see above): an non ex his 
visionibus illa sunt, &c., Quint. (see above). III. 4 
single case (as a law term); tribus visionibus relatis, 
Ulp. in Pand. v. 3, 25. post med. $. 1$: in omnibus vi- 
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sionibus, quas proposuimus, licentia concedenda est ei, 
cui, &c., Paul. ib. xxii. 3, 25. prope fin. $. 3: in prima 
visione, ubi quasi debitrix delegata est, &c., Ulp. ib. xvi. 


1,8. postin. $. 2: in omnibus autem visionibus, quz | 


propositze sunt, ubi creditor, &c., Ulp. ib. xvii. 1, 29. post 
med. $. 5. 

Visio, ire, (vel a sono factum vel a £X», BMzpz), i. e. 
pedere sine sono, clam : visire minutim per commissuras 
rimarum nocti! rigore, Lucil. ap. Non. c. 11. n. 46. To 
this Cicero, ad Div. ix. 22. med. 8. 11, alludes, when he 
speaks of the word divisio as containing visio. 

VisfrATÍoO, onis, f. (from visito, are), a seeing: hence, 
I. 4 sight, appearance ; luna preteriens a sole facit visi- 
tationem tenuem extremo rotunditatis, Vitr. ix. 4. prope 
fin. IL..4 visit; Tertull. adv. Jud. r3. extr. : also, 
a visitation, i. e. punishment ; Vulg. Esaie x. 3. 

Visfro, avi, atum, are, (freq. of viso, ere, which is the 

frequentative of video), i. q. viso, I. To see ; quia te 
non visitavi, Plaut. Pers. i. 1, 20 : thus also, Plaut. Curc. 
li. 3, 64; and, Plaut. Epid. iv. r, 12 and 24: hence, vi- 
sitatus, a, um, visible ; omnia autem (signa) visitata et 
invisitata temporum necessitudine sunt constituta, visible 
and invisible, Vitr. ix. 4. ante med.: formam daemonis 
Socrati visitatam, Apul. de Deo Socrat. post med. p. 23, 
16. Elmenh.: immani forma tante bestie, noctu pro- 
sertim, visitata, ib. Met. iv. med. p. 151, 8. Elmenh. 
II. T' go to see, to visit ; is cum arderet podagree dolori- 
bus, visitassetque hominem (i. e. eum) Carneades, Cic. 
Fin. v. 31. extr.: neque grum quemquam visitavit, nisi 
explorato prius cubiculo, Suet. Claud. 35: visitat urbem, 
Arator. in Act. Apost. ii. 40. 

Viso, si, sum, 3. (freq. of video), i. q. visito, I. To 
see, look upon, behold ; ut non modo ex his oppidis, sed 
etiam ex finitimis visendi causa convenirent, Cic. Verr. v. 
26: qui visendi causa venirent, Cic. Tusc. v. 3. post 
med. : ornatus visendus, Cic. Vat. 13, worth seeing : thus 


also, magnitudo visenda ; e. g. luco vicina est ilex, decem | 


arbores mittens singulas magnitudinis visend:e, Plin. H. 
N. xvi. 44. med. $. gr: thus also, multa visenda, Liv. 
xlv. 27: visam, si domi est, Ter. Eun. iii. 4, 7; Ter. 
Heaut. i. r, 118, I will see whether, &c.; or this may 
belong to II. : ex muro visite agros vestros, Liv. iii. 68. 
in.: ad res Grecie visendas, Liv. xl 2: visenda urbe 


ut quisque venerat, hzc (signa) visere solebat, Cic. Verr. 
iv. 3: omnibus hzc ad visendum patebant quotidie, ib. : 
ad id visendum prodigium, Liv. i. 31: preda, ut visere- 
tur, exposita, Liv. xlv. 33: tanta fuit omnium exspecta- 
tio visendi Alcibiadis, Nep. Alcib. 6: visitur imago, Sen. 
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Visvnais, is, m. the Weser, a river of Germany ; 
Tacit. Ann. i. 10 : ii. 9: Mela iii. 3: Plin. H. N. iv. r4. 
$. 28: Sidon. Carm. xxiii. 2445 in which passage the 
first syllable is short. 

, Visus, us, m. (from video), i. q. visio, a seeing ; sight, 
vision ; feminas omnes ubique visu nocere, qui duplices 
pupillas habeant, Plin. H. N. vii. 2. ante med. $. 2: esse 
(homines) ejusdem generis in "Triballis et Illyriis addit 
Isigonus, qui visu. quoque effascinent, ib. (see above): 
tanta celeritate, ut visum fallant, ib. ix. go. 6. 74 : sed 
in Italia quoque creditur luporum visus noxius esse, ib. 
viii. 22. in. $. 34: donec, iter liquidum volucri rapiente 
carina, consumsit visus, tellus pontusque recessit, Sil. iii. 
157, we could look at it no more ; where other edd. have 
consumsit visus (accus. plur.) pontus, tellusque rec., where 
they saw nothing but sea : visu (for visui) oculorum sub- 
dere posse, Lucret. v. 102, to be able to see: visus oculo- 
rum obtutu continuo fatigatur, Quint. i. 2, 11 : de visu 
oculorum, ib. x. 1, 14: quod (genus deorum) natura visi- 
bus nostris denegavit, Apul. de Deo Socrat. post in. 
p. 42, 31. Elmenh.: visus effugiet tuos, Ov. Fast. iii. 
406, will not be seen by you: obire omnia visu, Virg. 
/En. x. 447, to survey every thing : obstupuit visu /E- 
neas, ib. v. go: terribiles visu form, ib. vi. 2775 or 
here visu may be a supine; in the end it is the same. 
Also, sight, i. e. the eyes, together with the power of see- 
ing; spectat inocciduis stellatum visibus Argum, Stat. 
Theb. vi. 277: visum perflere, to destroy the eyes by 
weeping ; visu perfleto (al. przefleto), Apul. Met. ii. post 
med. p. 125, 11. Elmenh. : visus in duas acies et odoratio 
in duas nares divisa est, Lactant. de Opif. 10. ante med. : 
visus effugiet tuos, Ov. (see above): hence, I. 
That which one sees, a visible shape or form ; au- 
gustior humano visu, Liv. viii. 19: quzque prodigia ful- 
minibus aliove quo visu missa susciperentur atque cura- 
rentur, ad ea, &c., Liv. i. 20. extr., an appearance, ed. 
Drak.; other edd. have viso: thus also, nocturnos visus, 
Liv. viii. 6, nocturnal appearances: si vero (pavimen- 
tum) cote depolitum est, nigri pavimenti visum obtinet, 
Plin. H. N. xxxvi. 23. prope fin. $. 63: inopino territa 
visu, Ov. Met. iv. 232 : portentum horribili visu, appear- 


; ance, shape, form, Virg. /En. xi. 271: nymphas precabar 
| agrestes Gradivumque patrem,—rite secundarent visus, 
magnam partem diei consumsit, Liv. xxiii. /: Messanam 


Nat. Queest. i. 7 : visere insomnia, Plin. H. N. v. 8. post | 


med. $. 8, to have dreams, to dream: ubi audiret potius 
contumelias imperatoris, quam viseret, Tacit. Ann. xiv. r. 
II. T'o go to see, to visit, to look after ; when it is some- 
times rendered, /o go, come ; vise ad portum, Plaut. Capt. 
iv. 2, 1123, look into the port, i. e. go to it: vise ad me in- 
tro, Plaut. Mil. ii. 6, 40, come to me: omnes Quirites 
visite huc ad judices, Varr. L. L. v. 9: visere ad :gros, 
Lucret. (see below): abi, vise, redieritne, T'er. Phorm. 
ii. 415: ego, quid me velles, visebam, Plaut. Stich. ii. 2, 
4: me curant, visunt, quid agam, Plaut. Mil. iii. 1, 113: 
visam, si domi est, Ter. Eun. iii. 4, 7; Ter. Heaut. i. 1, 
118, I will see, i. e. go and see: vise amabo, num sit, 
Ter. Eun. iv. 3, 21, see, or go and see: nunc alteram 
illam, quz mea est, visum huc in Veneris fanum, Plaut. 
Rud. v. r, 6, I will look after the other: non visam 
uxorem Pamphili? "Ter. Hec. iii. 2, 6, shall I not go to 
see, or visit: non visas (illam) nec mittas quidem visendi 
causa quemquam, ib. 7: we also find viso for the future 
visam ; e. g. Ter. And. iii. 3, 3, id viso, tune an illi in- 
saniant, I will see whether: hence it is frequently ren- 
dered, £o visit; non visam uxorem Pamphili? "Ter. (see 
above): constitui ad te venire, ut et viderem te et vise- 
rem, Cic. ad Div. ix. 23: nostra illico it visere ad eam, 
Ter. Hec. i. 2, 113, goes to visit her: thus also, ibit ad 
amicam visere, Ov. Am. ii. 2, 21: Flavius dicitur ad col- 
legam venisse visere zgrotum, Piso ap. Gell. vi. 9. extr. : 
visere ad egros, Lucret. vi. 1236 : Octavii domus cum 
vulgo viseretur, Cic. Offic. i. 39 : propter quem (Cupidi- 
nem) Thespiwe visuntur, Cic. Verr. iv. 2. extr.: hoc me 
tamen consolor, quod posthac ad ludos venies nosque vi- 
ses, Cic. ad Div. vii. r. extr. : et velim aliquando, cum 
erit tuum commodum, Lentulum puerum visas eique— 
adtribuas, Cic. Att. xii. 28. extr. : cupio equidem et jam 
pridem cupio Alexandriam reliquamque /Egyptum visere, 
Cic. Att. ii. 5. in. 

VisoN T10, VrsoN TIUM, i. e. Besancon. See Vesontio. 

VisoNTTIUM, i, I. A town of Hispania '"larraco- 
nensis in the territory of the Pelendones; Ptol. LE 
i.q. Visontio, seu Vesontio. See Vesontio. 

Vison, oris, m. (from video), one that sees or looks at 
any thing, a scout, spy ; nec missis visoribus, per quos 
nosceret, an vera adferrentur, T'acit. Ann. xvi. 2, where 
it is redundant: in ed. Ernest. this word is included in 
brackets as spurious, although it is in all the Codd. 

VisPELLIO, onis, & kind of infamous person ; as some 
say, « robber of graves; furem non esse, vispellionem 
non esse, Ulp. in Pand. xxi. 2, 31: vel nomen vispellio- 
nis testatoris ferre, Macrian. ib. xxxvi. r, 7. ed. Tor- 
rent.: num et si vispellionem aut alias turpem dederit 
hominem, idem sit? Marcell. ib. xlvi. 3, 72. extr. ed. 
"Torrent. 

VisTILLUS, i, i. q. Vistula, the Vistula ; Vistillus sive 
Vistula, Plin. H. N. iv. 14. $. 28. 

VisTrÜLA or VisÜLa, s, the Vistula, a celebrated 
river of Poland, formerly the boundary between Eu- 
ropean Sarmatia and Germany : the former occurs, Plin. 
H. N. iv. 12. post med. $. 25 : ib. c. 13. prope fin. $. 27; 
and c. r4. $. 28 ; and Ptol. : the latter is found, Mela 
iii. 4. in. : called also Vistillus, Plin. H. N. iv. 14. $. 28: 
see Vistillus. £i: à 

VisÜALYTAS, àtis, f. (from visualis, which is from vi- 
sus, us, but perhaps does not occur), & seeing, Or, the 
faculty of sight ; "Tertull. de Anim. 29, where ciwcitas is 

posed to it. 

River s, f. I. A kind of vine ; Colum. iii. 2. 
post med. $. 21: Plin. H. N. xiv. 2. post med. $. 4, 4i 
also, med. $. 4, 3. Hard., for which earlier edd. have vix 
ulla. II. A river : see Vistula. 

VisvM, i, and Visus, a, um. See Video. 


| degendam, Cic. Offic. i. 4. post in. 


ib. iii. 36: tum immundo somnia visu nocturnam vestem 
maculant, Hor. Sat. i. 5, 84. Il. The appearance 
which a thing has ; multa esse probabilia; que quam- 


|quam non perciperentur, tamen, quia visum quendam 
| haberent insignem et illustrem, his sapientis vita regere- 


tur, appearance, probability, Cic. Nat. D. i. 5. extr. ; 
where Buherius would read usum, use, which, on ac- 
count of vita sapientis, &c., would suit well: but also 
visum suits. 

VimA, z, f. (probably from ez seu Qíores, vita), I. 
Life; in hac vita diutius esse, to live, to remain longer 
in this life, Cic. Q. Fr. i. 3. med. : discedere a vita, Cic. 
ad Div. ii. 2 : Cic. Tusc. i. 34: thus also, cedere e vita, 
Cic. Brut. r. post med. ; or, vita, Cic. T'usc. i. 15. extr. 
ed. Ernest. (where other edd. have e vita), to die: thus 
also, excedere e vita, Cic. Brut. 20. extr. : Cic. Offic. i. 
33 : or, vita, Cic. Brut. 73. extr. : Cic. Tusc. i. 13: also, 
decedere de vita, Cic. Rab. Perd. r1: thus also, vitam 
ponere, Cic. ad Div. ix. 24. extr. ; Nep. Paus. r, to die: 
also, perdere, in a twofold sense; see Perdo: also, finire; 
see Finio: amittere, Cie. Marc. 7: Cic. Rosc. Am. 11: 
also, vitam evadere, to die, Apul. Met. iv. ante med. 
p. 148, 16. Elmenh. : also, e vita abire, Cic. Tusc. i. 30: 
vitam degere, agere, to lead a life, to live; ad eam (vitam) 
vitam degere miser- 


irimam, Cic. Sull. 27, to live very miserably or wretch- 


edly, to lead a miserable or wretched life: agere vitam 
honestissime, Cic. Phil ix. 7: agere vitam pudice, "Ter. 
And. i. 1r, 48: quonam modo vitam agere possimus, si, 
&c., Cic. Fin. iv. 25. med. : sub vita censebant reliquam 
vitam agi mortuorum, Cic. Tusc. i. 16. post in.: thus 
also, trahere, to lead, spend, pass; in tenebris luctuque, 
Virg. /En. ii. 92 : vitam non adeo expetendam censemus, 
ut quoquo modo trahenda sit, Plin. H. N. xxviii. I. prope 
fin. $. 2 : also, ducere, to live, spend, pass life, Virg. /En. 
Hi. 641: iii. 2315 : vita frui, Cic. Cat. iv. 4: profundere 
vitam pro aliquo, Cic. Phil. xiv. r1 : in vita manere, Cic. 
ad Div. v. 15: perducere vitam ad annum centesimum, 
Cic. Senect. 17 : si vita suppetet, sc. mihi, Cic. Fin. i. 4, if 
I shall still have life, if my life shall still be spared to me: 
vitam alicui auferre, Cic. Senect. 19 ; or, adimere, Cic. 
Planc. 42 ; or, aliquem vita privare, Cic. Phil. ix. 4 : Cic. 
Rab. Perd. 3: also, se vita privare, Cic. Or. iii. 35 or, 
aliquem vita expellere, Cic. Mur. 16 : vit» necisque po- 
testatem habere in aliquem, Ces. B. G. vi. 18: vitae cur- 
riculum, Cic. Rab. Perd. 10: in mea vita, in my life; 
ego in vita mea nulla unquam voluptate tanta sum ad- 
fectus, quanta adficior hac integritate, Cic. Att. v. 20. 
med. : res autem ea, quz tenuissimis committebatur, huic 
uni in vita commissa sola est, Cic. Fl. 19. prope fin., in 
his (whole) life: vitam colere inopem, "Ter. Heaut. i. 1, 
84, to lead : vitam producere, Nep. Att. 215 Virg. /En. 
ii. 637, to prolong : abrumpere, Virg. /En. viii. 579: we 
find also, vivere vitam tutam, to lead a safe life, to live 
safely; quo tutiorem vitam sese meo presidio victuros 
esse arbitrarentur, Cic. Verr. ii. 47. prope fin. : illam vi- 
tam, quam tum ille vivebat, Cic. Cluent. 61: vitam du- 
ram, quam vixi usque adhuc, "l'er. Ad. V4) 57 also, vi- 
vere vitam, to live, without an adjective ; dum vitam 
vivas, Plaut. Pers. iv. 3, 24- edd. Gron. and 'Taubm. ; 
ed. Camer. reads vita: also, vivere vita, to live; tamne 
tibi diu videor vita vivere? Plaut. Mil. iii. r, 34. edd. 
Gron. and "Taubm.; but ed. Camerar. reads vitam : vita 
mihi care magis, Virg. /En. v. 724 : si vita. mihi conti- 
gerit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. 24. in., if I shall be 
alive: vita acerba, a sorrowful or painful life, Cic. ad 
Div. i. 1 : thus also, amara, Ov. Pont. i. 9, 21 : thus also, 
mala, ib. 31, a wretched life: on the contrary, bona, a 
good life, i. e. a pleasant life, in which affairs go on pros- 
perously, Plaut. Cas. iv. 4, 17: Sen. Ep. 123. post med.: 
ne ego hodie tibi bonam vitam feci, Plaut. Pers. iv. 8, 4, 
have done you a delightful service, have served you very 
much ; for this Lambinus would read, bona multa feci : 
vita exigua, a short life, Cic. Att. x. 8. prope fin.: Cic. 
TT'usc. iii. 28. post med. : omnis vitz ratio sic constat, ut, 
&c., Quint. x. 2. in, it is the case with human life, it 


16 T 2 


" 
H 


VITABILIS 


happens to mankind that: also plur.; nec, si geometra 
et grammatici ceterarumque artium professores, omnem 
suam vitam, quam libet longa fuerit, in singulis artibus 
consumserunt, sequitur, ut plures quasdam vitas ad plura 
discenda desideremus, ib. xii. rr, 20. N. B. r. Victus 
and vita are used together; in omni vita atque victu, 
Cic. Brut. 25: vita antem victusque communis, Cic. Of- 
fic. i. 17, where victus seems rather to denote the manner 
of living, with respect to food, furniture, &c. 2. Vita is 
also used of things without life, i. e. duration, continu- 
ance, e. g. of trees and plants; vita arborum quarundam 
immensa credi potest, si quis profunda mundi et saltus 
inadcessos cogitet, Plin. H. N. xvi. 44. in. $. 85: brevis- 
sima vita est Punicis, fico et malis, ib. ante med. $. 9o: 
thus also we find vivere a little after: see Vivo. 1. 
Life, i. e. a manner of life; vita rustica, Cic. Rosc. Am. 
17 and 27. extr., a country life: non omne facinus in 
omni vita nascitur, ib. 27. extr., manner of living : serpit 
per omnium vitas amicitia, nec ullam zetatis degendee ra- 
tionem patitur esse expertem sui, Cic. Amic. 23. med. 
III. Life, i. e. conduct, behaviour, conversation, morals ; 
inspicere in omnium vitas, Ter. Ad. iii. 3, 51 : deinde 
vita hominis ex antefactis spectabitur, Auct. ad Her. ii. 
3. ante med. : ut ad eam causam peccati, quam paulo 
ante exposuerit, vita hominis possit adcommodari, ib. : 
quisitor Minos urnam movet ; ille silentum (i. e. umbra- 
rum) conciliumque vocat, vitasque et crimina discit, Virg. 
JEn. vi. 433. And to this belong several examples from 
above. Also, a stylish manner of living, style, fashion ; 
usns, vita, mores, civitas respuit, Cic. Mur. 35. (see VIII.) 
N. B. Victus and vita are sometimes used together (see 
above). IV. 4 course of life, the actions of a mams 
life, a life; exponemus vitas imperatorum, Nep. preaf.: 
vitas virorum concludere, Nep. Epam. 4, where it means, 
the writing a life. V. Life, fig., i. e. a thing or person 
which one very much esteems and loves ; /Eschinum, nos- 
tram vitam omnium, in quo nostre spes omnesque opes 
site erant, qui—jurabat, &c., Ter. Ad. iii. 2, 32: certe 
enim tu vita es mihi, Plaut. Asin. iii. 3, 24 : hence, as a 
term of endearment; o mea vita, Plaut. Stich. iv. 2, 6, 
my life! my treasure! my angel! thus also, mea vita, 
Cic. ad Div. xiv. 2 and 4: thus also, quid juvat ornato 
procedere, vita, capillo ? Propert. i. 2, 1: me tibi ad ex- 
tremas mansurum, vita, tenebras, ib. ii. 20 (16), r7. 

VI. 4 soul or shade in. the infernal regions ; tenues sine 
corpore vitze—volitare cava sub imagine forme, Virg. 
/En. vi. 292. VII. That «pon which one lives, nou- 
rishment, sustenance, support, viciuals and drink ; re- 
perire sibi vitam, Plaut. Stich. iii. 2, 9: neque illi con- 
cedam quidquam de vita mea, Plaut. 'Trin. ii. 4, 76, in 
respect of food : expertes rationis, equi, boves, reliqua 
pecudes, apes, quarum opere efficitur aliquid ad hominum 
usum atque vitam, Cic. Offic. ii. 3. med.: quippe homo 
jam grandior, cui opera (ablat.; for this Bentley reads 
in opere) vita erat, ruri fere se continebat, 'l'er. Phorm. 
103506; VIII. Living persons, mankind, the world ; 
neque ante philosophiam inventam hac de re communis 
vita dubitavit, Cic. Divin. i. 39. prope fin., no one in 
common life doubted of it: nil sine magno vita labore 
dedit mortalibus, Hor. Sat. i. 9, 60, mortals have nothing 
in the world without exertion and labour: verum fal- 
sumne sit, vita non decreverit, Plin. H. N. viii. 16. ante 
med. $. 19: alias in tumultu vita erat, ib. xiii. r3. extr. 
$. 27: panem ex hordeo antiquis usitatum vita damna- 
vit, ib. xviii. 7. post med. : rura cano rurisque deos, his 
vita magistris desuevit querna pellere glande famem, Ti- 
bull. ii. t, 37: agnoscat mores vita legatque suos, Mar- 
tial. viii. 3, 20: and to this we may refer from above 
the phrases, in vita diutius esse, to be longer in the world, 
Cic. (see L.): discedere a vita, Cic., to go from or out of 
the world, Cic. (see I.): excedere e vita, Cic., &c. (see I.) 
Especially the polite or fashionable world ; to this we may 
refer many passages from above; as, Plin. H. N. xviii. 
7: Tibull. ii. r, 37: Martial. viii. 30, 20. To this we 
may refer from IV., horribilis oratio ; sed usus, vita, mo- 
res, civitas ipsa respuit, Cic. Mur. 35, the world, fashion- 
able world. N. D. Vitai for vit», Lucret. iii. 397, 943, 
969, 1020, 109o, and 1097: v. 209. 

VirABÍLIS, e, (from vito, are), (hat deserves to be 
shunned; esset perpetuo sua quam vitabilis Ascra, Ov. 
Pont. iv. 14, 31 : admirabilis res satis, quod non illum 
fetor vitabilem reddidit frugiendumque caprinus, Arnob. 
v. ante med. p. 207. Herald. (al. p. 165). 

ViTABUNDUS, a, um, (from vito, are), i. q. vitans, 
shunning, avoiding, endeavouring to escape ; without an 
accusative; ipse quasi vitabundus per saltuosa loca ince- 
debat, Sallust. Jug. 38 (42): at Jugurtha—omnibus oc- 
cisis, solus inter tela hostium vitabundus erumpit, ib. ror 
(107): Vespasiano nomen suspensi et vitabundi cireum- 
ibant, Tacit. Hist. iii. 37: and with an accusative ; castra 
hostium, Liv. xxv. 13: inter molem atque insulam, vita- 
bundus hostium classem, ad oppidum pervenit, Sallust. 
Fragm. ap. Non. c. 2. n. 899. 

VrTÁCA, a town of Mauritan. Cesar. ; Ptol. 

VimaLIs, e, (from vita), I. Of or belonging to life, 
maintaining or supporting life; per quem colimus vitale 
svum, Plaut. Pen. v. 4, r4, the time of life: vitales 
auras carpere, Virg. /En. i. 388 (392), to breathe, live: 
lumen vitale relinquere, Ov. Met. xiv. 178, to die: vie 
vitales, ib. ii. 828, the ways of life, i. e. the windpipe: 
ex quo intelligi debet, eam caloris naturam vim habere in 
se vitalem, Cic. Nat. D. ii. 9, vital principle: vitalem et 
salutarem spiritum prebet (SZr) animantibus, ib. 45: 
thus also, ignis vitalis, ib. 15. med. : sanguis, Plin. H. 
N. xi. 37. post med. $. 69: nec sine corpore vitales edere 
motus sola potest animi per se natura, i. e. vivere, Lu- 
cret. iii. 559 : sentimus corpore inesse vitalem sensum, 
ib. 635: lapides nequeunt vitalem reddere sensum, ib. ii. 
889: vitales venz, ib. 1118: vitales animi nodos e cor- 
pore solvit, ib. 949: temperies cli vitalis, Lucan. ix. 
435: swcula vitalia, i. e. vitze, Lucret. i. 203: abstinere 
eo, quod vitale sit, Liv. vi. 49. med., that contains life : 
mortiferum vitali admiscere, ib.: hence, vitalia, Zhings 
upon which the life of a person or thing depends, or, sc. 
membra, parts of the body on which life principally depends, 
the vitals ; in corpore nostro ossa, nervique——et vitalia 
minime speciosa visu, prius ordinantur, Sen. de Ira ii. 1 : 
fusa solo vitalia calcet, Lucan. vii. 620 : ebibit humorem 
circum vitalia fusum, ib. ix. 743: pilum sub oculo ad- 
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actum in vitalia capitis venerat, Plin. H. N. viii. 7. med. 
$. 7: remedio est, prius quam (cicuta) perveniat ad vita- 
lia, vini natura excalfactoria, ib. xxv. 13. ante med. $. 95: 
vitalia arborum, ib. xvii. 27. in. $. 42: nunc hie nunc 
illie superant vitalia rerum et superantur, i. e. principia 
vite, Lucret. ii. 875. IL. Similar £o or resembling life ; 
cui potest esse vita vitalis ? Enn. ap. Cic. Amic. 6. post 
med., to whom can life be like life? i. e. deserve the 
name of life, or, be delightful, valuable, dear. — III. T'hat 
lives a long time, long-lived ; si esse salvum me vis et vi- 
talem, Plaut. Bacch. iv. 9, 75: puer, ut sis vitalis, metuo, 
Hor. Sat. ii. 1, 61: thus also perhaps, multaque vivendo 
vitalia vincere swcla, Lucret. i. 203; but here vitalia 
seems to be for vitz (see above) 5 which passage certainly 
contains a pleonasm. IV. Vitalis lectus, a death.bed, 
Petron. 42; or as some explain it, that which one has 
used in life: profer vitalia, Petron. 77, the death-bed, 
perhaps for the sake of the omen, for mortualia. 

ViTALYÍTAS, àtis, f. (from vitalis), vitality, vital power, 
life; solum hoe (cor) vitiis non maceratur— : ceteris 
corruptis, vitalitas in corde durat, Plin. H. N. xi. 37. 
post med. &. 69: quia inest iis (genibus) vitalitas, ib. 
€. 45. ante med. $&. 103: magna in eo (sanguine) vitalita- 
tis portio (est), ib. c. 38. in. $. 9o. 

ViTALÍTER, adv. (from vitalis), vita//y ; nequeunt vi- 
taliter esse animata, Lucret. v. 146. 

Vi'rATÍO, onis, f. (from vito, are), «n avoiding, shun- 
ning; doloris, Cic. Fin. v. 7. extr.: oculorum, lucis, 
urbis, fori, Cic. Phil. iii. 10: et una est vitatio ut ego 
nolim, Cic. Att. xii. 32. $. 9: periculi, Auct. ad Her. iii. 
2. med. 

ViTELLENSES, ium, m. a people of Latium, Plin. H. 
N.iii. s. post med. $. 9; probably, of the town Vitellia 
(of the /Equi): see Vitellia. 

VITELLÍA, 2, I. A town of Italy, in the territory 
of the /Equi (in Latium); Liv. ii. 39 : v. 29: Suet. in 
Vitell. r: hence, Vitellensis, e, thereto belonging ; Vitel- 
lenses : see Vitellenses. II. A. woman and goddess : 
see Vitellius. 

VYTELLÍANUS, a, um, Vitellian, of, belonging to, or 
named from Vitellius ; partes, "Tacit. Hist. i. 84 : milites, 
ib. 85 : also simply, Vitelliani, ib. iii. 79. N. B. Rusti- 
cus, przetor of Vitellius, is called Vitelliana cicatrice stig- 
mosus, Plin. Ep. i. 5. post in., because when he sought 
to make an accommodation with the troops of Vespasian, 
he failed in his attempt, and received a wound from the 
said troops. N. B. Vitelliani, sc. codicilli; a kind of 
tablet, Martial. ii. 6, 8: xiv. 8, 2: xiv. 9, in the title. 

ViÍTELLINUS, à, um, (from vitellus), I. For vitu- 
linus, of « calf or calves ; caro vitellina, Plaut. Fragm. 
ap. Varr. L. L. vi. 3. extr. e lect. Scalig. ; and simply, vi- 
tellina, sc. caro, Apic. viii. 5, vea. II. Of the yolks 
of eggs ; seems not to occur. 

VírELLÍUS, a, um, a Roman family name. Hn 
Subst. ; Vitellius is a man's name ; Vitellia, a woman's ; 
the most celebrated are the following ; the ninth emperor 
Vitellius, respecting whom and his family see Suet. in 
Vitell. r. seqq. : also, a woman, Vitellia, is mentioned, 
loc. cit; who received divine honours, and so was re- 
garded as a goddess. II. Adject.; Vitellian; via, 
Suet. Vitell. r, a way laid out or paved by one of this 
family; it led from the Janiculum at Rome to the sea, 
as is there said. 

ViTELLUM, i, n. /he yolk of an egg ; ovorum vitella, 
Apic. iv. 1: 
vitello, vitellum (accus.), may be referred to this. 

VYTELLUS, i, m. I. (Dim. of vitulus), a little calf, 
as a term of endearment; dic igitur, me tuum passer- 
culum, gallinam, coturnicem, vitellum, Plaut. Asin. iii. 
2, 77. | ll. (Perhaps from vita) £he yolk of an egg ; ovi 
et album et vitellus in vas defundendum est, Cels. vi. 6. 
$. r. post med. : and without ovi or ovorum ; e. g. vitel- 
los coctos duos, ib. v. 21. $. 3: candida si croceos circum- 
fluit unda vitellos, Martial. xiii. 30, 1 : omnibus ovis 
medio vitelli inest velut sanguinea gutta, Plin. H. N. x. 
53. ante med. $. 74: ab eo tempore plumescit (pullum in 
ovo) :—vitellus paulatim deficit, ib. post med. : namque 
marem cohibent callosa (ova) vitellum, Hor. Sat. ii. 4, 
14 : nihilne, inquit, de vitello? Cic. Divin. ii. 65. N. B. 
We find also vitellum, Apic. iv. 1: see Vitellum : and 
vitello, Cic., may be from vitellum. 

ViTÉUSs, a, um, (from vitis), I. Of a vine ; coli- 
culus, Varr. R. R. i. 31, 4: ligna, Solin. 6 (11). extr. : 
pocula vitea, Virg. Georg. iii. 380, wine. II. Full of 
vines ; rura, Prud. Hamart. 227. 

ViEX, Ícis, f. (probably allied to vieo, seu vio, viticis, 
vitis : thus also Voss. in Etymol., who adds, Quia ramuli 
viticis sunt lenti et flexibiles, eoque ad viendum apti : 
hence I have marked the first syllable long, as in vitis, 
vitilis, &c.), chaste tree, Abraham's balm, hemp tree ; 
Plin. H. N. xxiv. 9. post in. $. 38: Veget. de Re Vet. ii. 
47 (48). 8. 3. 

ViTÍADBILIS, e, (from vitio, are), corruptible ; tellurem 
nostro vitiatam primitus usu esse suam voluit, ne jam 
vitiabilis esset, Prud. Apoth. 1046 (al. 1113): herile ma- 
lum jam tunc vitiabilis hausit, ib. Hamart. 215. 

ViTÍAnRÍUM, i, n. (from vitis), « place in which young 
vines are planted and thence transplanted into vineyards, 
a nursery for vines ; Varr. R. R. i. 37, 2: Cato R. R. 
40: facere vitiarium, and vitiaria, Cato R. R. 47: Co- 
lum. iii. 4. in., and 5, 1: xi. 2. ante med. $. 18. It is 
(like seminarium, &c.), properly an adjective, vitiarius, 
a, um. 

Viríanius, a, um, (from vitis), belonging to or con- 
cerned with vines: hence, vitiarium, subst.: see Vitia- 
rium. 

ViriíaTÍO, onis, f. (from vitio, are), « violating, cor- 
rupling; antea legem vitiationis (i. e. de vitiatione fe- 
minz) evertere, conatus est, nunc transferre vult, Sen. 
Controv. iii. 23. ante med. 

ViríaATOm, oris, (from vitio, are), a wiolator, cor- 
vupler ; occide jam non vitiatorem, sed virum, Sen. Con- 
trov. iii. 23. post in. : vitiatorem dimisisti, virum occides ? 
ib. ante med.: tibi consulebam, ne dicereris vitiatori 
nupta, ib. 

VirícAnrirÉm)E ronciPEs, (from vitis and carpo); 
e. g. detotonderat forcipibus viticarpiferis, Varr. ap. 
Prisc. 9. p. 868. Putsch., that serve for pruning a vine. 

ViríCcELLA, ow, f. a kind of herb ; Isid. xvii. 9. prope 


vitellus is more common, unless the cases | 


VITICINI 


fin., who says, Viticella vero herba a Latinis adpellata, 
quod sicut vitis quidquid proximum habuerit adprehen- 
dat corymbis, quos annulos adpellamus. 

VrTICINI!, orum, a people or inhabitants of a town of 
Picenum in Italy, which was destroyed by the Romans, 
according to Plin. H. N. iii. 12. post med. 8. 17 : it was 
probably called Vitica, or Vitieia, Viticium, &c. 

ViTÍCÓLA, cw, m. and f. (from vitis and colo, i. e. vites 
colens), one that cultivates the vine ; viticole nomen per- 
vulgatura Falerni, Sil. vii. 193. 

Vivícówus, a, um, (from vitis and como), E 
Crowned with vine-leaves ;. Ly:wus, i. e. Bacchus, Av. 
in Arat. 7o. II. ZTung with vine-leaves ; ulmus, Sidon. 
Carm. ii. 308, because vines were bound to elms. 

ViTICULA, w, f. (dim. of vitis), I. A small vine ; 
minora dii negligunt, neque agellos singulorum nec viti- 
culas persequuntur, Cic. Nat. D. iii. 35: dulei namque 
tumet nondum vitienla Baccho, Val. Cato in Diris 115. 
II. A tendril, clasper ; frutex minus longis viticulis, Plin. 
H. N. xxiv. r1. post med. 8. 58: aliqui florem ceucumeris 
cum viticule su: capite cannz inserunt, Pallad. in Mart. 
9. med. $. 8. "Thus also vitis, a tendril : see Vitis. 

ViTÍFER, a, um, (from vitis and fero, i. e. ferens vi- 
tem vel vites), l. That bears or supports vines ; ar- 
bores, Pallad. in Februar. 13. $. 2. II. That bears 
vines, i. e. where vines grow ; vitiferi colles et temulentia 
nobilis succo, &c., Plin. H. N. iii. s. med. $. 9: vitiferi 
montis, Sil. iii. 349. 

VirícÉNUS, a, um, (from vitis, or from vitis and 
gigno seu geno) i. q. vitigineus, of « vine or vines ; li- 
quor, Lucret. v. 15, wine: thus also, latices, Lucret. vi. 
1070. 

ViTÍGINÉUS, a, um, (from vitis), of a vine, or vines ; 
surculus, Cato R. R. 41: folium, Colum. xii. 16. 8. 3: 
ligna, Plin. H. N. xxx. 6. post med. &. 16: column, 
Ib. xiv TC In9 $:2. 

VYTÍLENA, c, f. (from vitium and lena), & bawd or 
wicked woman, as a term of reproach ; illa hanc corrum- 
pit mulierem malesuada vitilena, Plaut. Most. i. 3, &6. 

VirrÍLiGO, inis, f. (from vitium, according to Voss. 
Etymol), a kind of cutaneous eruption, consisting of 
spots somelimes black, sometimes white, the morphew ; 
vitiligo, quamvis per se nullum periculum adfert, ta- 
men fceda est, Cels. v. 28. $. r9, where these spots are 
treated of: vitiligines albas tollere, Plin. H. N. xx. 
15. post med. $. 59: emaculare nigras vitiligines, ib. 
xxi. r9. med. $. 75 : vitiligines nigras et lepras emendare, 
ib. xxii. 25. post med. $. 74: maculas in facie csypum 
cum melle—extenuat— : si vero vitiligines sint, fel ca- 
ninum, ib. xxx. 4. post in. $. To: concorporare, ib. xxvii. 
12. ante med. $4. 9o : ad colorem reducere, ib. xxx. 13. 
prope fin. $. 41, where perhaps it means, tetters, or scro- 
fula: pectoris enim primorem cutim vitiligine insignit 
et omnimodis maculationibus convariat (morbus comitia- 
lis), Apul. in Apol. med. p. 306, 14. Elmenh. : sed /E- 
gyptii, cum scabiem et vitiliginem pateretur, &c., Justin. 
xxxvi. 2. Also for he leprosy ; cujus (Jesu) feedz viti- 
ligines jussioni obtemperabant pulse statim, Arnob. i. 
post med. p. 32. Herald. (al. p. 26): and to this we may 
| refer from above the passage of Justin, also Apul. Ar- 
| nob. r. 

VirÍLIS, e, (from vieo), platted with osiers or the like ; 
alvi apum, Varr. R. R. mdi. 16. ante med. 8$. 16 : cola, 
Cato R. R. 11: ciste, Plin. H. N. xv. 17. post in. &. 18, 
2: circulus, ib. xiii. 4. post in. $. 7: vitiles naves corio 
circumsutze, ib. vii. £6. prope fin. $. 57: thus also, vitilia 
navigia cireumsuta corio, ib. iv. 16. prope fin. 8. 30: 
xxxiv. r6. in. $. 27: cucurbita omni modo fastigatur, va- 
ginis maxime vitilibus, ib. xix. s. ante med. $. 245 but. 
here Harduin would read fictilibus: hence, vitilia, p/atted 
things, as, baskets, &c.; folio latiore ac molli ad vitilia 
utilissimo, Plin. H. N. xiii. 4. post med. 8$. 9: vitilium 
elegantia, ib. xxi. 18. post in. $&. 59: non multum a sa- 
lice vitilinm usu distat vitex, ib. xxiv. 9. post in. 8. 38. 

ViriLITÍGATOR, oris, m. (from vitilitigo), an ill- 
natured or quarrelsome person ; Plin. H. N. pref. prope 
fin. 

ViTÍLITÍGO, are, fo wrangle or quarrel, to calumniate ; 
scio multos fore, qui vitilitigent, Cato ap. Plin. H. N. 
pref. prope fin. : Cato derives this word from vitium and 
litigo; namely, Pliny, loc. cit., says, Contra vitilitigntores 
suos Cato eleganter ex vitiis et litigatoribus composuit : 
quid enim illi aliud quam litigant aut litem quzerunt ? 

ViTÍNÉUS, a, um, (from vitis), i. q. vitigineus, of a 
vine ; vinculis vitineis, Flor. iii. 20, 4. ed. Duker. Other 
edd. have, vitigineis. It occurs nowhere else. 

ViTIo, avi, atum, are, (from vitium), — I. To injure, 
corrupt, spoil, mar, vitiate ; lues vitiaverat auras, Ov. 
Met. xv. 626 : striges vitiant cunis corpora, Ov. Fast. vi. 
136 : et careant loliis, oculos vitiantibus, agri, ib. i. 691 : 
oculi vitiantes omnia visu, Ov. Met. vii. 366 : amnis, qui 
fuerat dulcis, salibus vitiatur amaris, ib. xv. 286: ista 
decens facies longis vitiabitur annis, rugaque in antiqua. 
fronte senilis erit, ib. "Trist. iii. 7, 33: vixdum concepta 
in alvo vitiat ova, Colum. viii. r1. ante med. $. 5: inspi- 
ciat ferramenta, si quod in opere vitiatum fuerit, Colum. 
xi. 1, 20 : ut boves nullis concludantur angustiis, et pro-- 
ducti non aliqua vitientur offensa, Pallad. in Mart. 12.- 
in. : ossa vitiata, Cels. viii. 2, in the title: omne os, ubi 
injuria adcessit aut vitiatur aut finditur aut frangitur, 
&c., ib. in. : id, quod vitiatum est, primo fere pi fit, 
&c., ib. : vitiatur oleum in amurcam, i. e. oleum fit dete- 
rius habetque plus amurcz, Plin. H. N. xv. 3. in. $. 3: 
curis vitiatum corpus amaris, Ov. Pont. i. 10, 3: vitiata 
teredine navis, ib. i. r, 69: pectora sic mea sunt limo 
vitiata malorum, ib. iv. 2, 19: expulit offenso vitiatum. 
corpore talum, Martial. viii. 75, 4: jamque tumescebant. 
vitiati (se. stupro) pondera ventris, Ov. Her. xi. 37: au-- 
spicia, to hinder, vitiate, Messala ap. Gell. xiii. 15:- 
hence, virginem, Ter. Eun. iv. 4, 36; Ter. Ad. i 
52, to ravish, violate: neque satis hábuit, quod eam 
(some edd. have eum) in occulto vitiaverat, quin ejus fa-- 
mam prostitueret, Cato ap. Gell. xvii. r3. ante med.: 
filia pauperis in pervigilio vitiata est, 
med.: hence, diem, to cause a cessation of publie b 
ness on a certain day, and so as it were to spoil it; sa 
scire velim, num censum impediant tribuni di 
andis, Cic. Att. iv. 9. in. ed. Ernest. e lect. PR 
occurs nowhere else in this sense. — IT. To falsify, aller ; 
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senatus consulta, Liv. iii. 55 : non solent, quz» abundant, 
vitiare scripturas, Ulp. in Pand. l. 16, 94: vitiatam me- 
moriam funebribus laudibus reor, Liv. viii. 40: auspicia, 
to explain as irregular, and so not to let pass, Messala 
ap. Gell. xiii. r5; hence perhaps, vitiate et corruptae 
significationes comitiorum, Cic. Sext. 54, not genuine or 
true; auspicia: see above. 

VfTYOsE, adv. (from vitiosus, a, um), I. Faultily, 
in a faulty manner, not rightly ; concludere, Cic. Acad. 
iv. 3o. extr. ; quoties vitiose cautum, vel satisdatum est, 
non videtur cautum, Paul. in Pand. ii. 8, 6: illud vero 
idem Cecilius vitiosius (dicit), Cic. Senect. 8. post in. : 
quodque etiam usurpari vitiosissime animadverto, maxime 
vitandum est, Colum. iv. 24. post med. $. 15: hence, vi- 
tiose se habere, Cic. Tusc. iii. 9, to be not quite well. 

II. Faultily in respect of the auspices ; bonas ferre leges, 
Cic. Phil. v. 4. ante med. 

ViíriosiTAs, atis, f. (from vitiosus, a, um), I..Fi- 
ciousness, depravity ; vitiositas autem est habitus aut ad- 
fectio in tota vita inconstans et a se ipsa dissentiens, Cic. 
"Tusc. iv. 13. post in.: hujus igitur virtutis contraria est 
vitiositas: sic enim malo quam malitiam adpellare eam, 
quam Greci x«xízv adpellant : nam malitia certi cujus- 
dam vitii nomen est; vitiositas omnium, ib. rs. ante 
med. II. Corruption, defect, disorder ; ille enim hu- 
mor, qui aut de etatis frigore nascitur, aut cujuslibet 
vitiositatis occasione contrahitur, ut superfluus, ita et 
noxius est, Macrob. Sat. vii. 10. post med. 

ViTÍosus, a, um, (from vitium), faulty, bad, corrupt, 
defective ; nux, Plaut. Mil. ij. 3, 45 : suffragium, Cic. 
Legg. iii. r5: exemplum, Auct. ad Her. ii. 29: vitiosis- 
simus orator, Cic. Or. iii. 26: morbosum et vitiosum 
pecus, Varr. R. R. ii. r. post med. $. 2r, blemished, or 
otherwise unsound : thus also, locum (corporis) vitiosum 
(scabie) pecudes aut morsu scalpunt aut cornu vel ungula 
tundunt, Colum. vii. 5. ante med. $. 6, the diseased part, 
the part afflicted with the scab: hence, I. Faulty or 
vitiated in respect of auspices, i. e. done or made contrary 
to the auspices ; in dira et vitiosa incurrimus, Cic. Di- 
vin. i. r6: quique augur injusta, nefasta, vitiosa, dira 
defixerit, irrita infectaque sunto, Cic. Legg. ii. 8. e legg. | 
x11 Tabb. extr. : vitiosus consul, Cic. Phil. ii. 33, elected | 
contrary to the auspices: thus also, collega, quem fecit 
vitiosum, Cic. Phil. v. 3. II. Faulty in respect of virtue, 
and so, vicious, depraved, wicked, bad ; vita, Cic. Fin. ii. 
28: homo, Plaut. Curc. iv. t, 8: Martial. xi. 93: Cato | 
ap. Gell. xi. 2 : vitiosi essent discessuri, Cic. Nat. D. iii. 
31: vitiosior, Cic. Tusc. iii. 3o: Hor. Od. iii. 6, 48:| 
homo vitiosissimus, Vell. ii. 97. — Also, o/herwise faulty | 
in behaviour ; cacozelos et antiquarios, ut diverso genere | 
vitiosos, pari fastidio sprevit, Suet. Aug. 86. 

ViriPARRA, 2, f. (from vitis and parra), a bird, i. q. | 
parra, otherwise called eenanthe; e. g. in. genere vitipar- | 
rarum est, Plin. H. N. x. 32. ante med. $. 5o. Hard., | 
where earlier edd. read parrarum : see Parra. 

ViTIS, a river near Ravenna in Upper Italy, other- 
wise called Utens: see Utens. 

VimiS, is, f. (probably from vieo, on account of its 
flexibility ; cf. Voss. in. Etymol.), I. 4 vine; Cic. 
Nat. D. ii. 47: Cic. Senect. 15: Virg. Ecl. vii. 6r: ix. 
42: Virg. Georg. ii. 190 and 233: Ov. Met. viii. 676 : 
Ov. Am. i. lo, 55: vidua, i. e. sine fuleimento ulmi, Ca- 
tull. xli. 49: vites ponere, to plant, set, Virg. Ecl. i. 74: 
ulmis adjungere vites, ib. Georg. i. 2: pampineis amicitur 
vitibus ulmos, Ov. Pont. iii. 8, r3: ulmus amicta vitibus, 
Hor. Ep. i. 16, 3 : vel arbor vel frutex, vel tertium quid- 
dam, quod nec arborem nec fruticem proprie dixerim, ut 
est vitis, Colum. iii. r. post in. $. 2: vites jure apud pris- 
cos magnitudine quoque inter arbores numerabantur, 
Plin. H. N. xiv. r. in. $. 2, in which chapter this word | 
is often repeated, and in this and the following chapter 
the author treats of the vine, of grapes and wines: vitem 
arboris adpellatione contineri, plerique veterum existima- 
verunt, Ulp. in Pand. xlvii. 7, 3: vitem inserere, Colum. 
iv. 29, 13: insitio vitium, ib. própe fin. $. 17: vitis alba, 
i. e. albas uvas ferens, ib.: nigra, i. e. nigras uvas ferens, 
ib.; but the passage in which insitio vitium, vitis alba, 
vitis nigra occur, is included in. brackets in ed. Schneid., 
as not belonging to this place: hence, 1. From its re- 
semblance, vitis nigra, a plant, otherwise called bryonia, 
bryony; Plin. H. N. xxiii. r. ante med. $. 16 and 17: 
vitis alba, otherwise called ampeloleuce, a kind of plant ; 
Plin. H. N. ib. $. 16: Colum. x. 347: xii. 7, 2: Pallad. 
i. 35; and plur., vitibus albis, Ov. Met. xiii. 800; it is 
so called from its root being black or white : vitis cana, 
a herb, i. q. saxifraga; Apul. de Herb. 97: the vitis alba 
is by some called also bryonia alba, Plin. ib. 2. Wine; 
vite pasci, Martial. viii. 5r, 12. Il. TÀe branch of a 
vine, a sapling ; si vitis vitem continget, utriusque vitem 
teneram preacuito, Cato R. R. 4r : thus also, Varr. R. 
R.i. 31, 3, neque ex se potest ejicere vitem : jugorum 
genera fere quatuor; pertica, arundo, restes, vites : per- 


tica, ut in Falerno: vites ut in Mediolanensi, ib. i. 8, 
2: vite caput tegitur (of a bacchanal): lateri cervina 
sinistro vellera dependent, Ov. Met. vi. 492, vine-leaves, 
a garland of vine-leaves: hence, 1. 4 vine-sapling cut 
off for use; as, for a staff of office, &c.; such as was 
used by centurions in chastising soldiers ; centurionum 
in manu vitis—tardos ordines ad lentas perducit aquilas, 
Plin. H. N. xiv. t. $. 3: thus also, centum vite regendos, 
Or. Art. iii. 527 : fracta vite in tergo militis, Tacit. Ann. 
i.23: militem, si Romanus esset, vitibus, si extraneus, 
fustibus cecidit, Epit. Liv. 57 ; and, Juv. viii. 247: Lu- 
can. vi. 146 : hence, /Ae office of a centurion or captain ; 
Juv. xiv. 193: Sil. vi. 43: xii. 465: nulli vitem, nisi 
robusto et bonz fame, dedit, Spartian. in Hadrian. ro. 
2. Any sapling ; Pallad. in Mart. ix. 9: x. 15: thus also 
we find viticula: see Viticula. — III. 4 vine-leaf, seems 
not to occur: hence, from its resemblance, «n engine of 
defence used at sieges, otherwise frequently called vinea ; 
e. g. preliari procul sub vite, Lucil. ap. Fest. in Sub: 
sub vitem qui subjicit hastas, Lucil. ib. : sub vitem pre- 
liari, Fest. ib. N. B. Since vitis has almost all the mean- 
ings of the word vinea, it seems to be an adjective (vitis, 
e, perhaps from vieo); with it perhaps we ought to under- 
stand arbor, &c. 

ViriskTon, oris, m. for vitis sator, or vitium sator, 
a planter of vines ; paterque Sabinus vitisator, curvam 
servans sub imagine falcem, usque senex, Virg. 
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JEn. vii. 179. "Thus also Bacchus is called ; O Dionyse, 
pater optime, vitisator Semela genitus, Acc. ap. Macrob. 
Sat. vi. 5. post med. : and Saturn; quem Colo esse edi- 
tum patre, magnorum esse procreatorem deorum, vitisa- 
torem, falciferum, vetustas edidit prisca, Arnob. iii. post 
med. p. 148. Herald. (al. p. 117). 

ViTÍUM, i, n. (according to some, from vito, are; ac- 
cording to Is. Voss., from a/zw», causa, culpa, noxa), vio- 
lation, hurt; vitio creati censores, Liv. vi. 27. post in., con- 
trary to the auspices: thus vitio is frequently used ; clas- 
ses perdiderunt, cum vitio navigassent, Cic. Divin. i. 16. 
in.: eum tabernaculum vitio cepisset imprudens, quod 
inauspicate pomerium transgressus esset, ib. r7. prope 
fin.: Scipio et Figulus, quod tum augures judicassent, 
eos vitio creatos esse, magistratu se abdicaverunt, ib. ii. 
35 : ita vitio creatos consules esse, Cic. Nat. D. ii. 4. med. : 
vitio diem dictam esse augures decreverunt, Liv. xlv. 12. 
post med.: vitio tabernaculum captum fuisse, Cic. Divin. 
li. 45 or vitio may mean simply, in a faulty manner, (sc. 
with respect to the auspices), and so, contrary to the aus- 
pices ; and so in the end it would come to the same : pudi- 
citi ejus nunquam vim mec vitium adtuli, Plaut. Epid. 
i. 2, 7, have violated : vitium virginis, Ter. Eun. iv. 4, 
55, à violating, ravishing : vitium offerre virgini, Ter. 
Ad. iii. 2, 10: Ter. Hec. iii. 3, 23, to violate: quia pu- 
diciti:» hujus vitium me hic absente est additum, Plaut. 
Amph. ii. 2, 179: hence, I. 4 flaw, crack, chink ; 
si nihil est in parietibus aut in tecto vitii, Cic. ad Div. 
ix. r5. extr.: hence, vitium facere, of buildings, to crack, 
chink; si edes corruerunt vitiumve fecerunt, Cic. 'T'op. 
3: turris vitium fecit, Auct. B. Hisp. 19 II. Any 
defect, fault, Àmperfection, bllemish, whether in the body or 
mind, in behaviour, dress, in. timber, or any thing else ; 
thus, a spot of ink on a garment is a vitium, &c.: thus 
also are deafness, blindness, &c.; in short, any thing that 
is amiss ; vitium in corpore, Cic. Tusc. iv. 13: si intel- 
ligatur vitium morbusque mancipii, ut plerumque signis 
quibusdam demonstrari solent vitia, potest dici, &c., Ulp. 
in Pand. xxi. r, t. med. $. 6: zdiles aiunt, qui jumenta 
vendunt, palam recte dicunto, quid in unoquoque eorum 
morbi vitiique sit, Ulp. ib. leg. 38. in.: si nihil in parie- 
tibus aut in tecto vitii, Cic. ad Div. ix. r5. extr. (see 
above): acrius vitia in dicente videre, Cic. Or. i. 25: à 
vitiis vindicare senectutem, Cic. Senect. 16, faults: in 
amore hec omnia insunt vitia, 'T'er. Eun. i. r, 14 : illud 
mihi vitium est maximum, Ter. Hec. i. 2, 37, that is my 
greatest fault: sine vitiis, Ter. Heaut. prol. 30: illi nil 
vitii est relictum, quin sit et idem tibi, ib. v. 3, t9 : so- 
lum unum hoc vitium senectus adfert hominibus, Ter. 
Ad. v. 3, 47: aque capiunt vitium, corrupt, Ov. Pont. 
i.5, £: hence, in vitio esse, to be in fault, to be faulty, 
to be blameworthy ; sed ea animi elatio, qu: cernitur in 
periculis et laboribus, si justitia vacat, —in vitio est, Cic. 
Offic. i. 19. in.: thus also, emulatio autem dupliciter— 
dicitur, ut et in laude et in vitio nomen hoc sit, Cic. 
Tusc. iv. 8. ante med.: also, to commit a fault ; qui non 
defendit, nec obsistit, si potest, injuriz, tam est in vitio, 
quam si, &c., ib. 7. extr., is as much in fault, commits a 
fault, is as blameworthy: in quo vitio latissime patet 
avaritia, ib.: huc si perveneris, me—concedente, meum 
vitium est; sin ipse tua sponte processeris, tuum, Cic. 
Acad. iv. 16. in. it is my (your) fault, I am (you are) in 


| 


fault: vitium (i. e. stuprum) auctore (stupri) redemit | 


(mater mea), says Helen, Ov. Her. vii. 49 : reddi (puel- 
lam) patri autem, cui (sc. patri) nihil dicas vitii (sc. de 
puella seu uxore), superbum est, Ter. Hec. i. 2, 79, you 
can say nothing bad of her, if cui belongs to patri ; or it 
may belong to eam, sc. puellam (previously omitted); 
then, alicui nil vitii dicere would mean, to speak nothing 
bad of one; but this perhaps is not necessary: vitio ali- 
cui vertere, Cic. ad Div. vii. 6: or, ducere, Ter. Ad. 
prol. 5; or, dare, Cic. Rosc. Am. 16; Cic. Offic. i. 2r. 
ante med.; 'Ter. And. prol. 8; iii. 3, 64 ; and, Mat. in 
Cic. Ep. ad Div. xi. 28, to interpret as a fault: hence, 
vitium alicui dicere, Plaut. Asin. v. 2, 49, to reproach, 
prop. to speak ill of: thus edd. Gronov., Taubmann., and 
several other edd. (ed. Camer. and Douz. have convi- 
cium); unless we ought to render vitium, a term of re- 
proach, (see below) : thus also, cui (puelle) nil vitii di- 
cas, "Ter. (see above): thus also, ac si, judices, ceteris pa- 
tricis me et vos peregrinos videri oporteret, a Torquato 
tamen hoc vitium sileretur, Cic. Sull. 8. med., sc. the 
fault of being a peregrinus, or, i. q. convicium, a reproach ; 
and some read convicium ; unless for vitium we ought to 
read merito, or something similar: hence, vitio, in a faulty 
manner, i. e. contrary to the auspices, (see above and be- 
low): hence, r. 4 fawlt in morals, i. e. vice, when one 
speaks of vice generally, vicious conduct ; non dicam vi- 
tium, sed erratum, Cic. Cluent. 48 : vitium ventris, Cic. 
Col. 19. post in.: quia et premia proposita sunt virtuti- 
bus, et supplicia vitiis, Cic. Or. i. 58. ante med.: virtus 
est vitium fugere, Hor. Ep. i. 1, 41: vitium auctore re- 
demit, Ov. (see above). 2. 4 hinderance ; comitiorum 
solum vitium est fulmen, Cic. Divin. ii. 18. extr.: ei no- 
vum intervenit vitium et calamitas, T'er. Hec. prol. i. 2 : 
hence, vitium means especially, e hinderance occasioned 
by auspices or auguries, as when an augur sees lightning, 
by which the comitia were stopped ; id igitur obvenit vi- 
tium, Cic. Phil. ii. 33: cf. Liv. viii. 23. extr.: to this 
belongs also the preceding passage, Cic. Divin. ii. 18: 
hence, vitio, against the auspices or omens ; vitio navi- 
gare, Cic. Divin. i. 16: vitio creatus, ib. ii. 355 Liv. vi. 
27, elected against the auspices: vitio tabernaculum cap- 
tum fuisse, Cic. Nat. D. ii. 4 : cum tabernaculum vitio ce- 
pisset, Cic. Divin. i. 17. (see ad in.) ; for it means in effect, 
faultily : thus also, vitio (i. e. non auspicato) diem dictam, 
Liv. xlv. 12, contrary to the auspices, (see ad in.): thus 
also, si cui servo aut ancille dormienti evenit, quod comi- 


tia prohibere solet, (si morbus comitialis corripuit servum | 


aut ancillam), ne is quidem mihi vitatu vitium fecit, Cato 
ap. Fest. Prohibere. ds L 
tari tempestatis et sentinz vitiis, Ccs. B. C. iii. 28, hin- 
derances ; or this may mean, inconvenience, (see below). 
3. A fault, i. e. a cause of any thing wrong or unfortu- 
nale; vitio vini et amoris feci, Plaut. Aul. iv. 10, 55: 
vitio civitatis, non suo, Cic. Harusp. 26: nihil adhuc ar- 
bitrari factum vitio eorum, Ces. D. C. iii. 57: quamvis 
quis fortunz vitio, non. suo. decoxisset, Cic. Phil. ii. 18: 
male conjecta maleque interpretata falsa sunt, non rerum 


1 
| 


To this we may refer also, conflic- 


VITO 

vitio, sed interpretum inscientia, Cic. Divin. i. 52. ante 
med.: ut commiseratus sit fortunam Gracie, quod tam 
multi à se victi vitio adversariorum concidissent, Nep. 
Ages. 5, through the fault of: meum vitium est, tuum 
(vitium), Cic. (see above). 4. Znconveniences; conflictari 
tempestatis et sentine vitiis, Czes. D. C. iii. 28: novum 
vitium et calamitas, TTer. (see above). 5. 7e bad or 
useless part of a thing ; aliis foris corpus intus lignum, 
ut Persicis et prunis, vitiumque cinctum fructu, cum 
fructus alibi muniatur vitio, Plin. H. N. xv. 28. ante 
med. $. 34, the kernel. III. A reproach ; vitium 
alicui dicere, Plaut. Asin. v. 2, 49. (see above): thus 
also, a "Torquato hoc vitium sileretur, Cic. Sull. 8, (see 
above). Perhaps we may refer to this, vitium virginis, 
(see above). 

Viro, avi, atum, are, (Voss. in. Etymol. says, vitare 
quasi vi avertere; and so from vis; or we may suppose it 
to be from abito, are, to depart; or from Qvxziz, vitan- 
dus; or from 2:/2», timeo, &c.), I. To shun, avoid, 
i. e. o endeavour to escapes tela, Cis. B. G. ii. 25: sus- 
piciones, Nep. Att. 6: Ces. B. G. i. 20: sapiens, vitatu 
quidque petitu sit melius, causas reddet tibi, Hor. Sat. i. 
4, I15: cum Silanus impatientiam nause:e vitasset, Suet. 
Calig. 23: quas (insidias) ut vitemus, Phedr. i. 19, 2 : 
periculosum semper vitavi lucrum, ib. v. 4, 8: vitataque 
traxit (illum) in arma, Ov. Met. xiii. 39: dubitas eorum 
adspectum prwsentiamque vitare? Cic. Cat. i. 7 5 or this 
may be referred to II.: also seq. ne; e. g. sed erit in 
enumeratione vitandum, ne ostentatio memorie suscepta 
videatur esse puerilis, i. e. cavendum, Cic. Part. 17. extr.: 
imbecillus homo iturus in balneum vitare debet ne ante 
frigus aliquod experiatur, Cels. ii. r7. med. Also with a 
dative; infortunio, Plaut. Curc. ii. 3, 19: huic verbo, 
Plaut. Cas. ii. 2, 35: malo, Petron. 82. N. B. Se ipsum 
vitare, Hor. Sat. ii. 7, 113, to shun one's own self, i. e. to 
be discontented with himself. II. 7'o shun, avoid, i. e. 
to escape ; nec plebis vitavit odium, Liv. ii. 27 : quem 
(locum) si qui vitar evoluerit, sex millium circuitu in op- 
pidum perveniet, Ces. D. C. ii. 24: fuga mortem vitave- 
rat, Ces. B. G. v. 20: ut periculum vitarent, Ces. B. C. 
i. 70: proditionem timebat, quam vitare posse celeritate 
putabat, Sallust. Jug. 76 (79): qui posset puteum vitare 
patentem, Hor. Ep. ii. 2, 135: nam eum, qui palam est 
adversarius, facile cavendo vitare possis, Cic. Verr. i. 15. 
med.: casum, quem neque vitare quisquam potest, Cic. 
ad Div. v. 17. ante med.: ut vitemus oculos hominum, 
si linguas (i. e. sermones, sc. eorum) minus facile possi- 
mus (vitare), ib. ix. 2. ante med.; at least if linguas pos- 
simus vitare belong to this: dubitas eorum adspectum 
presentiamque vitare? Cic. (see above): vix in tectis et 
oppidis frigus vitatur, Q. Cic. in Cic. Ep. ad Div. xvi. 8: 
symphoniam Lysonis velim vitasses, Cic. ib. 9. post med.: 
odium et invidiam facile vitabis, Cic. Fin. 1i. 26. extr. : 
sciebam, nonnullos suspicionem non vitasse, Cic. Verr. i. 
7. in.: quod vitare nullo modo potuimus, Cic. Tusc. ii. 1: 
qui id, quod vitari non potest, metuit, is vivere animo 
quieto nullo modo potest, ib. 

Vrirom, oris. See Vietor. 

ViTRARÍUS, a, um, (from vitrum), of, belonging to, or 
concerned with glass; hence, vitrarius, sc. artifex, « glass- 
maker ; cuperem Posidonio aliquem vitrarium ostendere, 
qui spiritu vitrum in habitus plurimos format, Sen. Ep. 
9o. post med. ed. Gron., Lips., and Grut. Others read, 
vitrearius or vitriarius. Vitraria herba, or vitriaria herba, 
Apul. de Herb. 81, parietary, otherwise called parietaria. 

VrTREAMEN, Ínis, n. (from vitrum, more correctly, vi- 
trea, plur., i. e. things made of glass; and more accurate- 
ly, since substantives in amen are usually from verbs in 


! are, from vitreo, are, i. e. facere aliquid ex vitro, facere 


vitrea), « glass vessel ; plur., libros et vitreamina, Paul. 
in Pand. xxxiii. 7, 18. extr. 

VirTREARIUS. See Vitrarius. 

VITREATUS, à, um, (from vitrum, or, more correctly, 
from vitrea, glass vessels; more accurately from vitreo, 
are), i. q. pellucidus; e. g. vitreata potestas cernendi, 
Lucret. iii. 4105 but others have vivata, and thus ed. 
Creech. | N. B. Vitreatus seems to be the participle of vi- 
treo, are. 

ViTREÓLUS, a, um, (dim. of vitreus), of glass, when 
small things are spoken of ; vitreolos caliculos, Paul. Nol. 
in Nat. xi. S. Fel. 415. 

VrrRÉUS, a, um, (from vitrum), . lI. .of glass ; 
hostis, Ov. Art. ii. 208; or, latro, Martial. vii. 71, 8,a 
chess-man : pila, Sen. Nat. Quiest. i. 6: virgula, ib. 7 
vasa, Colum. xii. 4. post med. &. 4: Priapus, Juv. ii. 95: 
faba, Petron. 76: hence, vitrea (sc. vasa), glasses, glass 
vessels, things made of glass ; Martial. i 42, 5: Stat. 
Sylv. i. 6, 73: thus also, vitrea escaria et potoria, sc. va- 
sa, Paul. in Pand. xxxiii. 1o, 3. $. 3: audirem senten- 
tias, id est vitrea fracta et somniorum interpretamenta, 
trifles, trumpery, Petron. 10: contra revehunt vitrea, et 
ahena, vestes, &c., Plin. H. N. xii. 19. ante med. $. 42, 
glass ware. II. Vitreous, like glass. UK In respect of 
its glittering appearance: hence, shining, glittering; un- 
da, Virg. /En. vii. 759: vitreo daturus nomina ponto, 


|i.e. ceruleo, Hor. Od. iv. 2, 3: ros, Ov. Am. i. 6, 55: 
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| pruina, Ov. Her. x. 7: antra, sc. Naiadum, Ov. Met. v. 
48 : thus also, vitrea sedilia, Virg. Georg. iv. 350: tur- 
gescit vitrea bilis, Pers. iii. 8: color, Plin. H. N. ix. 31: 
fama, Hor. Sat. ii. 3, 222; or this may mean, inconstant: 
Circe, Hor. Od. i. 17, 20, splendid, beautiful. 2. In re- 
spect of transparency: hence, transparent; vitrea toga, 
Varr. ap. Non. c. 6. n. 4, and €. I4. n. I, thin, transpa- 
rent. 3. In respect of frangibility : hence, frail, and 80, 
| inconslant ; fama, Hor. Sat. ii, 3, 222; or this may 
| mean, splendid, glittering, (see above): Fortuna vitrea 
est; dum splendet, frangitur, Publ. Syr. in Mim. IIl. 
Of the colour of the herb woad, blue, bluish. IV. Sea- 
green, water-coloured ; pontus, Hor. (see above): hence, 
hat is in or at ihe sea ; Circe, because she dwelt on an 
island in the sea, Hor. (see above). 

VrTRlARÍUS, à, um, (from vitrum), of or concerned 
with glass: hence, vitriaria (herba), i. q. parietaria, pa- 


rietary; Apul. de Herb. 81: artifex, (see Vitrarius). 
ViTRICIUM, i, a town of Upper ltaly, on the Alps, 
near Eporedia; Anton. Itin.; and Tab. Peuting. —— 
VirRÍCUS, i, m. (quasi patricius seu a4gixos, quia 1n 
patris locum succedit, according to Voss. in Etymol.), a 
stepfather ; Cic. Att. xv. iz : Na Phil. ii. 7: Plin. Ep. 
1 
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ix. 13. post med. à. 16: Suet. Tiber. 7: Tacit. Ann. iii. 
29: currum vitricus (Cupidinis) ipse dabit, i. e. Vulca- 
nus, Ov. Am. i. 2, 24; for although Vulcan was the 
husband of Venus, yet it was not by him that she had 
Cupid : thus also, ib. ii. 9, 48. - 

Virnix, (for vietrix, from vieo), icis, f. she that plaits ; 
vitricem coronarum : thus Salmasius would read, Plin. 
H. N. xxxv. r1. post in. $. 40: but the edd. have in- 
ventricem. 

VrrRUM, i, n. (according to Ger. Jo. Voss. in Ety- 
mol, from video, quia perspicuum est; thus also says 
Isidor. Orig. xvi. 15. in., Vitrum dictum, quod visui per- 
spieuitate transluceat : according to Is. Voss., from a/ro- 
gov, Uz.ov, Hesych.: the first syllable is sometimes found 
short; Hor. Od. i. 18, 16: iii. 13, 1). I. Glass ; Cic. 
Rab. Post. 14: Hor. Od. i. 18, 16: Sen. Nat. Queest. i. 
6: Tacit. Hist. v. 7: Hor. Od. iii. 13, 1: Propert. iv. 8, 
37. (iv. 9, 9): especially Plin. H. N. xxxvi. 26. $. 65. 
seq., where it is treated of. N. B. Vitrum Obsidianum, 
a kind of black glass, resembling the Obsidian stone; 
Plin. H. N. xxxvi. 26. post med. $. 67 ; see Obsidianus : 
hence, vitrum (as hyalus), « glass-green colour, glass- 
green; iaspides vitro adulterantur, Plin. H. N. xxxvii. 
8. extr. $. 37. II. 4 kind of herb used in dyeing, by 
some called woad (which dyes blue), (by the Greeks it is 
called isadis; see Isatis), wiZh which the Britons coloured 
their skin; vitro corpora infecti, Mela iii. 6. med.: thus 
also, se Britanni vitro inficiunt, Cws. B. G. v. 14. ed. 
Oudend. Some edd. have luteo. "This word (as the 
name of a dye) occurs also, Vitr. vii. 14, where we read, 
cretam Selinusiam, aut annulariam vitrumque, quod 
Greci isatin adpellant : thus also, aut cretam Selinusiam 
vel annulariam vitro inficiunt, Plin. H. N. xxxv. 6. prope 
fin. $. 27: et vitro adulterantur (gemmz), ib. xxxvii. 8. 
extr. $. 37, woad. 

VrTrRUVÍUS, a, um, a Roman family name; I. 
Adjectivé, Vitruvian; familia, &c. II. Substantiv, 
Vitruvius is a man's name; Vitruvia, a woman's. "The 
most celebrated are, :. M. Vitruvius Pollio, a skilful 
architect in the time of Augustus; a work of his on ar- 
chitecture is extant. 2. Vitruvius Vaccus: hence, Vacci 
prata: see Vaccus.  N. B. Some write Victruvius. 

VrrTA, $, f. (Voss. in. Etymol. says, a vinciendo :— 
sed magis ZvzAX4yws fit ab /Eolico Bírzves pro uívres : He- 
sychius írzos, cdi, etip, vóvos 5 ires iritur vitta, mu- 
tato genere), & band with which hair, flowers, &c. are 
bound : hence, I..A chaplet or filet for the head ; 
r. Of victims; Virg. /En. ii. r33 : also, pueris vel fron- 
tibus ancillarum imponet vittas, i. e. arze destinabit, Juv. 
xii. 118. 2. Of priests and priestesses; Virg. /En. x. 
538: Val. Fl. ii. 480: Lucan. v. 142 : also of other sa- 
cred persons, as poets, &c.; quique sacerdotes casti—, 
quique pii vates et Phoebo digna locuti, inventas aut qui 
vitam excoluere per artes, quique sui memores alios fecere 
merendo, omnibus his (in Elysio) nivea cinguntur tem- 
pora vitta, Virg. /En. vi. 665. — 3. Especially of free-born 
women; either of virgins when they did not wear their 
hair in curls, a kind of head-dress or cap ; vitta coércue- 
rat neglectos alba capillos, Ov. Met. ii. 413: ultima vir- 
gineis tum flens dedit (Medea) oscula vittis, Val. Fl. viii. 
6: mox ubi jam facibus cessit preetexta (i. e. vestis virgi- 
nalis) maritis, vinxit et adspersas altera (i. e. maritalis) 
vitta comas, Propert. iv. 11, 33, where the word altera 
shews us that there was a vitta virginalis, and a vitta 
maritalis, or of married women, among whom particularly 
it was so common that they seldom appeared without 
one; matronarum modo vittas habeat, Plaut. Mil. iii. r, 
196: hence, vitt» honore carere, Ov. Art. iii. 483, not to 
be married : et Stygio sum sparsa lacu, nec recta (for 
recte atque ordine; recto modo) vitta data est, nupsi non 
comitante deo, Propert. iv. 3, 16: see the passage cited 
from Propert. iv. t1, 33. N. B. This vitta was white; 
Ov. Met. ii. 413: v. 110: xiii. 6435 and ib. Am. iii. 6, 
156: hence, vitta, for a matron or married woman ; este 
procul vittze tenues, insigne pudoris, queque tegis me- 
dios, instita longa, pedes, Ov. Art. i. 31, begone ye vitte, 
i. e. ye ladies: nil mihi cum vitta, Ov. Rem. 386. N. B. 
Fit tortile collo (Amate regine) aurum ingens coluber, 
fit longa tenia vitte, innectitque comas, Virg. /En. vii. 
352, becomes the string of a head-dress (vitta), or fillet 
(vitta); the latter seems better in this passage. Women 
who were not free-born did not wear a vitta; sit modo, 
doce, quamvis non vitta ligatos impediat crines, nec stola 
longa pedes, i. e. quamvis non sit ingenua, Tibull. i. 6, 
67 (74). IT. A4 fillet or wreath, round an altar; Virg. 
Ecl. viii. 64: Virg. /En. iii. 64. III. Also persons 
praying for protection, mercy, help, &c. carried vitte in 
their hands, which they wound round the branches car- 
ried as emblems of peace; Virg. JEn. vii. 237: viii. 128: 
Hor. Od. iii. 14, 8: thus also of Chryses, who prayed to 
Apollo to revenge his daughter (Hom. Il. in.), we 
read, Audierat laurumque manu vittasque ferentem pro 
nata Chrysen non valuisse sua, Ov. Art. ii. 40r. 

VirTATUS, à, um, (from vitta), bound with a fület 
(vitta); capilli; Ov. Am. i. 7, 17: vacca, ib. Met. xii. 
151: sacerdos, Lucan. i. 597: Platoni— Dionysius ty- 
rannus—vittatam navem misit obviam, Plin. H. N. vii. 
3o. in. $. 31: nec solite mihi vertice laurus, nec fronti 
vittatus honos, Stat. Sylv. v. 5, 29. It is properly a par- 
ticiple of vitto, are. 

VirTO, are, i. e. vitta instruere, seu ornare: see Vit- 
tatus. 

VrrUDORUM, i, a town of Gallia Belgica, or in Swit- 
zerland (Helvetia), in the pagus Tigurinus (Canton of 
Zurich), hodie Winterthur; Anton. Itin. 

VYTULA, e, f. I. (Fem. of vitulus), « cow-calf, 
calf under one year of age; vitula faciam, Virg. Ecl. iii. 
77. II. Gen., « young cow ; as, one that has already 
calved ; ego hanc vitulam (—binos alit ubere fetus), de- 
pono, ib. 29. N. B. Vitula is also the goddess of joy, 
according to Hyllus ap. Macrob. Sat. iii. 2: hence some 
derive the word vitulor; and Piso ib. says that vitula is 
i.q. vietoria. In this signification it is said to be from 
vita: see in Vitulatio. 

VrvÜLARÍUS, a, um; e. g. via, a street in Latium, 
near Arpinum; Cic. Q. Fr. iii. r, 2. 

, VrrÜr A TÍO, onis, (from vitulor, ari), a publie thanks- 
giving for victory, or other festival ; nam primo pontificii 
juris libro apud Pictorem verbum hoc positum est Vitu- 
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lari: de cujus verbi significatu Titius ita retulit: Vitu- 
lari est voce l»tari. Varro etiam in libro quintodecimo re- 
rum divinarum ita refert; quod pontifex in sacris qui- 
busdam vitulari soleat, quod Greci see»(Guv vocant. 
Has tot interpretationis ambages quam paucis verbis doc- 
ta eloquentia Maronis expressit : Lietumque choro p:eana 
canentes: nam si vitulari est voce letari, quod est aazví- 
£&», nonne in cantu leti zz/Zvs enarratio verbi perfecta 
servata est? et, ut huic vocabulo diutius immorer, H yl- 
lus libro, quem de diis composuit, ait, Vitulam vocari 
deam, quz lietiti:e proest, Piso ait, vitulam victoriam no- 
minari, eujus rei hoc argumentum profert, quod postridie 
Nonas Julias re bene gesta, cum pridie populus a "T'uscis 
in fugam versus sit—post victoriam certis sacrificiis fiat 
vitulatio: quidam nomen ejus animadversum putant, 
quod potens sit vitze tolerando: ideo huic dew pro frugi- 
bus fieri sacra dicuntur, quia frugibus vita humana tole- 
ratur, Macrob. Sat. iii. 2. post med. 

ViTÜLINUS, a, um, (from vitulus), of « calf or calves; 
caruncula vitulina, Cic. Divin. ii. 24, a small piece of 
veal: hence, vitulina, sc. caro, vea/ ; Plaut. Aul. ii. 8, 5: 
assum vitulinum, Cic. ad Div. ix. 20. in., roast veal: se- 
vum vitulinum, Cels. v. 19. $. 9 and 13: Plin. H. N. 
xxviii. 11. post in. $&. 46: hence plur. vitulina (per- 
haps, sc. opsonia), veal ; preter vitulina et hujus genera 
opsonii—nihil adcepit, Nep. Ages. 8. 

ViTÜLOR, ari, I. Perhaps prop. £o leap about with 
joy like a calf : hence, II. To be merry or joyful, to 
rejoice ; habet is coronam vitulans victoria, Enn. ap. 
Fest., where the first syllable of vitulans is long. Varro, 
L. L. vi. 6, and Festus, derive this word from vi- 
tulus; Festus says, Vitulans, (i. e.) leetans gaudeo, ut in 
prato vitulus. But Nonius, c. r. n. 47, derives it from 
vita, which deserves attention; for the first syllable of 
vitulans is long, ap. Enn. (see above); he says, Vitulan- 
tes veteres gaudentes dixerunt a bono vitz:v commodo sic- 
uti qui nunc est in summa letitia, vivere eum dicimus. 
He also cites from N:vius, ut in venatu vitulantes ex 
aviis locis nos mittant pennis decoratos feris: cf. Macrob. 
Sat. iii. 2, where it is explained by Titius, voce letari ; 
see the passage in Vitulatio: hence, III. 7o offer a 
sacrifice in thanksgiving ; Jovi lubens meritoque vitulor, 
Plaut. Pers. ii. 3, 2. 

ViTÜLUs, i, m. (said to be from /zzX2s, taurus); e. g. 
Grecia enim antiqua, ut scribit "'ims:us, tauros vocabat 
ivzAobs, a quorum multitudine et pulchritudine et fetu 
vitulorum Italiam dixerunt, Varr. R. R. ii. 5, 3, which 
is repeated by Colum. vi. pref. $. 7: Gell. xi. r. in.), 

I. A bull calf, a young bull, prop. «under the age of one 
years prima (stas) vitulorum, secunda juvencorum, &c., 
Varr. R. R. ii. 5, 6: distinguuntur in prima (tate) vi- 
tulus et vitula, in secunda juvencus et juvenca, &c., ib. ; 
and, Colum. vi. 26. in.: Virg. Georg. ii. 195: iii. 157: 
iv. 434: Ov. Met. x. 227: Martial. iii. 58, 11: but it is 
also used of a young bullock though more than a year old ; 
Virg. Georg. iv. 299: hence, 1. 7e young of other 
quadrupeds, and of the whale; e. g. of a horse, Virg. 
Georg. iii. 164: of the elephant, Plin. H. N. viii. t. $. 1: 
of the whale, Plin. H. N. ix. 6. post in. $. 5: hence, 2. 
A sea-calf, seal (otherwise called phoca) ; pristis, baleena, 
vitulus, Plin. H. N. ix. 13. $. 15: thus also, vitulus mari- 
nus, Colum. vi. 32. $. 2: Plin. H. N. ix. 7. extr. $. 6: 
xi. 37. ante med. $. 55: Pallad. i. 35. $. 14 and 15. 

II. A Roman surname of the Voconian family; Q. Vo- 
conius Vitulus, Inscript. ap. Gruter. p. 58. n. 3; and on 
a coin, ap. Patin. de Famil. Rom. p. 131: of the Mami- 
lian; C. Mamilius Vitulus, Liv. xli. 21: of the Pompo- 
nian ; Pomponius Vitulus, Varr. R. R. ii. 1, 10; and sim- 
ply Vitulus, ib. ii. 11, 12. 

VrrUMNUS or VITUNUS, i, m. (deus), the god of life, 
i.e. who presents with life; ibi duo——obscurissimi (dii), 
Vitumnus et Sentinus, quorum alter vitam, alter sensus 
puerperio largitur, Augustin. Civ. D. vii. 2. extr.: we 
also find this name several times, ib. c. 3. post in.: the 
name is from vita. 

ViTÜPÉRABILIS, e, (from vitupero, are), hat deserves 
to be blamed or scolded, blameworthy ; quod enim vitupe- 
rabile est per se ipsum, id eo ipso vitium nominatum pu- 
to, vel etiam a vitio dictum vituperari, Cic. Fin. iii. 12. 
med. 

VirÜPÉRABÍLITER, adv. (from vituperabilis), in « 
blameworthy manner ; aliquid tractare, Cassiod. Ep. vi. 
II. 

VirÜPÉRATÍO, onis, f. (from vitupero, are), I. 4 
blaming, veproving, blame bestowed upon others ; com- 
muni vituperatione reprehendo, Cic. Verr. v. 18: his ad- 
jiciebamus, demonstrativam (materiam) laude et vitupe- 
ratione constare, Quint. viii. pref. ante med. 5. 8: intra 
hec enim est omnis vituperatio : quae si gravius posita 
sit, seria est; si levius, ridicula, ib. vi. 3, 37. II. 
Blame received from others ; in vituperationem venire, 
Cic. Verr. 7; or, adduci, ib. iii. 61 ; or, cadere, Cic. Att. 
xiv. 13. med.; or, subire vituperationem, ib. 21, to be 
blamed: vituperationes effugere, ib. xvi. 7. post med.: 
vituperationem vitare, Cie. Harusp. 23. extr.: vitupera- 
tioni esse, to occasion blame : eam rem laudi tibi potius 
quam vituperationi fore, Cic. ad Div. xiii. 37: hec vitu- 
peratio atque infamia confirmabatur eorum sermone, quo, 
&c., Cic. Verr. v. 38. extr.: ne odio quidem, nedum vitu- 
peratione caruit, Suet. 'T'it. r. 

ViTÜPÉRATOR, Oris, m. (from vitupero, are), « Uamer, 
reprover; quamquam vituperatoribus satis responsum est 
eo libro, quo a nobis philosophia defensa et collaudata est, 
Cic. Fin.i. r. ante med.: nos autem universe philosophire 
vituperatoribus respondimus in Hortensio, Cic. Tusc. ii. 
2. in.: et invidos vituperatores confutare possumus, Cic. 
Nat. D. i. 3. in.: ut haberes, quod diceres, si quando in 
vituperatores meos incidisses, Cic. ad Div. vii. 3. prope 
fin. 

VirÜPEÉnRÍUM, i, n. (from vitupero, are), lame ; con- 
sulatus vituperio est, Cic. Leg. iii. ro. in. ed. Ernest., is 
blameworthy. 

ViírÜPÉno, avi, atum, are, (from vitium), I. To 
injure, spoil ; alicui omen, Plaut. Cas. ii. 6, 59, to spoil : 
cur omen mihi vituperat? why does he occasion a bad 
or unlucky omen ? In some lexicons we find omine; but 
edd. Gron., Douz, Camerar., Buchner. and 'laubm., 
read omen, &c. II. T'o blame, veprove, scold, repre- 
hend; consilium tuum vituperare non audeo, Cic. Mur. 


VITUPERO 

29: enimvero, Antipho, multimodis cum istoc animo es 
vituperandus, 'Ter. Phorm. iii. r, r: artem aut scien- 
tiam, Auct. ad Her. ii. 27: deos, Plaut. Mil. iii. 1, 142: 
viros illustres, Suet. Rhet. r. post med.: mavis vituperari 
falso, Plaut. Most. i. 3, 21: Syracusanis mensis quie a 
Platone graviter vituperantur, Cic. Fin. ii. 28 : precepta 
vituperandi, Cic. Or. ii. 85. extr.: celum vituperant, 
Phaedr. iv. 6, 26, God : herba in pratis vituperata nobis, 
Plin. H. N. xxvi. 13. in. $. 83. Also, vituperare aliquem 
in aliqua re, for, ob aliquam rem ; e. g. Pompeius in ami- 
citia Lentuli vituperatur, Cic. Att. ii. 6. (This passage 
I wrote in the margin, but cannot now find it). "Thus 
also reprehendo is construed: see Reprehendo. XN. B. 
'This word is probably from vitium, whence also Cicero 
derives it; he says, Fin. iii. 12. med., quod enim vitupe- 
rabile est per se ipsum, id eo ipso vitium nominatum pu- 
to, vel etiam a vitio dictum vituperari: cf. Voss. in Ety- 
mol., who derives it from vitium and paro; he says, Quasi 
vitium paro, id est, labem adspergo. 

VírUrEno, onis, m. (from vitupero, are), « blamer ; 
Gell. xix. 7. extr.: Sidon. iv. 22: viii. 1. 

VivAciTAS, àtis, f. (from vivax), I. Long life, lon- 
gevily ; panthera vivacitatis adeo lent», ut, &c., Plin. H. 
N. viii. 27. post med. $. 41: hanc impiam vivacitatem 
(sc. meam) novis insuper curis fatigare, Quint. vi. pref. 
$. 3: nervosa, Val. Max. viii. 13, 4. (extern.): an in fetu 
sentiatis vivacitatem alienam de vestro, T'ertull. de Anim. 
25: divinas et immortales vivacitates ignium pascens, 
Apul. de Mundo ante med. p. 58, 15. Elmenh., continu- 
ance, duration: lepidii, Colum. xi. 3, 41. II. Liveli- 
ness, vigour, vivacity ; ingenii, Arnob. v. post med. p. 224. 
Herald. (al. p. 179): cordis, ib. post in. p. 197. Herald. 
(al. p. 157): unde est vobis tantum sapienti: traditum ? 
unde acuminis et vivacitatis tantum ? ib. 2. post in. p. 87. 
Herald. (al. p. 45). 

VivaciTER, adv. (from vivax), vigorously, in a lively 
7anners; pertractare res secretas mysticasque, Fulgent. 


Mythol. i. prof. (or ante c. 1). post med. p. 22. Munker.: 
vivacius abdita solers querere, et zetern: tandem invigi- 
lare saluti, Prud. adv. Symmach. ii. 332. 

VivARÍUM, i, n. I. See Vivarius. II. A town 
of Gallia Narbonensis, hodie Viviers, (Notit. Gallia); 
otherwise called Alba, or Alba Augusta. 

VivàRÍus, a, um, (from vivus, a, um, or from viva, 
sc. animalia), of, belonging to, or concerned with living 
animals ; naves, Macrob. Sat. ii. 12. med., ships in which 
fish were conveyed alive. Hence, vivarium (perhaps, sc. 
stabulum), « place in which animals, game, fish, &v., 
were kept alive, either for pleasure, or to feed them, a 
park, warren, fishpond, preserve, &c. ; vivaria horum (sc. 
aprorum) ceterorumque sylvestrium primus togati generis 
invenit Fulvius Lupinus, Plin. H. N. viii. 52. $. 78: cum 
et in vivariis cervi cornua mutent omnibus annis, Plin. 
H. N. viii. 32. med. $. 5o: murenarum, Plin. H. N. ix. 
55. $. 81: ostrearum, Plin. H. N. ix. 54. in. $. 79: gli- 
rium in doliis, ib. viii. 57. extr. $. 82 : cochlearum, ib. 
ix. 56. $. 82: in vivarium abjici, Sen. de Clem. i. 18 : 
fugitivum dicere piscem depastumque diu vivaria Casa- 
ris, Juv. iv. gr: ex perlucido (i. e. vitreo) vivario extra- 
hitur mullus, Sen. Nat. Quest. iii. 18. post med.: viva- 


rie qua: nunc dicimus septa quaedam loca, in quibus ferze 
pascuntur, M. Varro in libro De re rustica tertio dicit le- 
poraria adpellari——: vivaria quee nune vulgus dicit, sunt 
quos szez3sízous Greci adpellant; quz leporaria Varro 
dicit, haud usquam memini apud vetustiores scriptum. 
Sed quod apud Scipionem omnis setatis suze purissime lo- 
cutum legimus Roboraria aliquot Romze doctos viros di- 
cere audivi id significare, quod nos Vivaria dicimus, Gell. 
ii. 20: hence fig.; senes, quos in vivaria mittant, Hor. 
Ep. i. r. 79, endeavour to catch them by presents, in 
order that they may be made their heirs: tanquam ad 


vivaria currunt, Juv. iii. 308. 

VivàTUs, a, um, (from vivus, a, um), animated ; cor- 
poris atque animi vivata potestas, Lucret. iii. 527: animi 
vivata potestas, ib. 680: stat cernendi vivata potestas, ib. 
410. It is properly, like all such words, a participle, 
viz. of the verb vivo, are, to animate, enliven; which 
occurs nowhere else. 

Vivax, àcis, (from vivo), I. That lives long, long- 
lived ; pheenix (the celebrated fabulous bird), Ov. Am. ii. 
6, 54: pater, Ov. Fast. ii. 625: anus, Ov. Met. xiii. 518: 
mater, Hor. Sat. ii. 1,53: vivacior heres, Hor. Sat. ii. 2, 132 : 
cervus, Virg. Ecl. vii. 30; Ov. Met. vii. 273, because it was 
supposed that this animal lived unusually long : nimis vi- 
vax senectus, Sen. in Herc. Fur.1027 : thus also, infans, Ov. 
Her. xi. 43, that lives notwithstanding medicines used to 
produce abortion. Hence fig., that lives, lasts, or continues 
long, durable, lasting ; apium, Hor. Od. i. 36, 16: sylva vi- 
vacis olivie, Virg. Georg. ii. 181 : gramen, Ov. Met. vii. 
232: carpebant vivaci cespite gramen, Ov. Fast. iv. 397: 
flamma, Sen. Med. 826: cunila vivacior est, quam ut, 
&c., Colum. xi. 3, 41: arundo vivacissima, Colum. iv. 
32. in.: gratia vivax, Hor. Art. 69: carmine fit vivax 
virtus, expersque sepulcri, Ov. Pont. iv. 8, 47: cum per 
se vivax sit recordatio calamitatum, Pacat. in Paneg. 
'Theodos. 3. II. Animated, having life; sulphura, 
Ov. Met. iii. 374, burning : ignis sulphure vivax, Lucan. 
iii. 682: flamma, Sen. (see above): semina rerum vivaci 
nutrita solo, ib. i. 419, fruitful, yielding increase: viva- 
cissima pernicitas, Gell. ix. 4. post med.: cerva vivacissi- 
mz celeritatis, ib. xv. 22. post in.: moribundus tamen 
(equus, sc. Bucephalus), regem vivacissimo cursu retulit, 
ib. v. 2. 

VivE, adv. (from vivus, a, um), very much ; vive sa- 
pis! Plaut. Epid. ii. 2, 98. ed. Gron. and "Taubm., i. e. 
excellenter sapis; but edd. Camer. and Douz. read, ut 
sapis! how wise you are! 

VIvENTANI, orum, a people or inhabitants of a town 
(which perhaps was called Viventum) of Umbria in Italy; 
Plin. H. N. iii. 14. prope fin. $. 19. , 

VivzEnnA, o, f. à kind of small animal, an : 
rabbits, a fitchaL, polecat, according to some, or rather, 
ferret ; Plin. H. N. viii. 55. med. $. 81: xi. 49. in. $. 109: 
xxx. 6. ante med. $. 16. dh 

VivEsco or Vivisco, vixi, ére, (from vivo, ere), — 
I. To become alive, come to life; anguille adterunt se 
scopulis; ea strigmenta vivescunt: nec alia est earum - 
procreatio, Plin. H. N. ix. 51. ante med. $. 74. ed. Hard., - 
where ed. Elzev. reads viviscunt: hoc (Favonio) enim. 
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maritantur vivescentia e terra, ib. xvi. 25. in. $. 39 : ac 
pleraque ex his ipsis natura docuit, et in primis semen 
serere, cum decidens exceptumque terra vivesceret, ib. 
xvii. ro. post in. $. ro. ed. Hard., where ed. Elzev. reads 
vivisceret: prostratas (arbores) plerumque vivescere et 
quadam terre cicatrice vulgare est, ib. xvi. 31. extr. $. 57. 
Hard., where ed. Elzev. reads revivescere : rudem fecit 
viviscere limum, Prud. Apoth. 920 (970). — II. Fig., to 
become lively or vigorous, to acquire strength ; ulcus vi- 
vescit, Lucret. iv. 1072 : verbum cordi adfixum vivescit 
ut ignis, ib. 1132 : hence of plants and trees; si autem 
utraque (arbor) vixerit, altera eximatur, et alio loco de- 
ponatur, Colum. Arb. 16. $&. 25 for this perhaps is from 
vivesco, not from vivo, i. e. shall have recovered itself, 
have taken root: thus also, et aliud genus simile natura 
monstravit, avulsique arboribus stolones vixere, Plin. H. 
N. xvii. ro. post med. $. 135 see Vivo, ad fin.: prostratas 
(arbores) vivescere, Plin. (see above). 

ViviaNUM, i, a town of Rha»tia; thus Cellarius reads 
(Notit. Orb. Ant.) in Paul. Diac., for Vitianum. 

VivicounUnÍUM, i, n. (from vivus and comburo), & 
burning of living ereatures ; "Tertull. de Anim. r. extr., 
and 33. 

VivfDrE, adv. (from vividus, a, um), full of life, vigor- 
ously ; vividius posse dici, Gell. vii. 3. extr.: milites 
perterrefacti vividius remearunt, Ammian. xxx. t (2), 
hastily. 

ViviIDÜLUS, a, um, 
vidus: see Uvidulus. 

ViviDUus, a, um, (from vivo), full of life, lively, vigor- 

ous; gemma (a bud), Ov. Fast. iii. 238: tellus, Lucret. 
i. 179: thus also, terra, si vivida et leta est, Colum. v. 
8. prope fin. $. 6, in some old edd., and in one MS. ap. 
Heins. ad Ov. Fast. iii. 2385 but ed. Gesn. reads uvida : 
again, cum apes vivido halitu caloris animate sunt, ib. 
ix. 13, 4 : vivida vis animi pervicit, Lucret. i. 73: cor- 
pus, Plin. Ep. iii. r. extr.: senectus, Tacit. Ann. vi. 27; 
or some of these passages may belong to II.: hence, 
I. Full of life, of statues and pictures, i. e. made to the 
life; vivida signa (statues), Propert. ii. 31 (23), 8: vi- 
vida cera, i. e. imago cerea; e. g. cujus adhuc vultum 
vivida cera teret, Martial. vii. 43, 2: vivida Martis ima- 
go, Cland. B. Get. 468. Il. Full of life or spirits, 
lively, brisk ; vegetum ingenium in vivido pectore vige- 
bat, Liv. vi. 22: vividus Umber (canis) heret hians, jam 
jamque tenet, Virg. /En. xii. 753: vivida bello dextra, 
ib. x. 609: animus, Plin. Paneg. 44 : ingenium, Liv. ii. 
48: bello virtus, Virg. /En. v. 754: odia, Tacit. Ann. 
xv. 49: epigrammata, Martial. xi. 43, 1: carmen, ib. xii. 
62: eloquentia, Tacit. Ann. xiii. 42 : corpus, Plin. (see 
above): senectus, T'acit. (see above): merum vividius, 
Martial. viii. 6: vividior spiritus, Val. Max. v. r, r. 
(extern.) N. B. Superl. vividissimus, Paulus ex Festo; 
for thus it evidently ought to be read for vivissimus ; 
the words, as they are printed, run thus, Vivissimus, 
superlativus a vivido. III. Animating ; tellus, Lu- 
cret. (see above): halitus, Colum. (see above). 

ViviíricaTío, onis, f. (from vivifico, are), « making 
alive, animating ; "Tertull. de Resurr. Carn. 28. extr.: 
ib. adv. Marcion. v. 9. 

ViviíricaATOR, Oris, m. (from vivifico, are), one that 
makes alive or animates ; "'ertull. de Resurr. Carn. 37: 
ib. adv. Marcion. ii. 9. 

Viviíríco, avi, atum, are, (from vivus and facio, for 
vivum facio), I. T'o make alive, animate, vivify ; 
ipsum infundendo deum, mortalia vivificantem, Prud. 
Apoth. 166 (234): et sicut in Adam omnes moriuntur, 


(dim. of vividus, a, um), i. q. vi- 


ita et in Christo vivificabuntur, Vulgata 1 Corinth. xv. 
22: thus also, quod si sic in Christo vivificamur omnes, 
sicut mortificamur in Adam, quando in Adam corpore 
mortificamur, sic necesse est et in Christo vivificemur, 
Tertull. adv. Marcion. v. 9. ante med.: a quo vivificata 
fuerat, ib. adv. Valent. 14. extr. II. To make alive, 
fig. Ascreas valles, Avien. in Arat. 500. 

Vivíriícus, a, um, (from vivifico, or from vivus and 
facio, i. e. vivum faciens), that makes alive, animates, or 
vivifies ; vigor, Ammian. xxi. 1 (2): quod sursum versus 
fertur vivificum, Apul. ad Asclep. post in.; but ed. El- 
menh. and Vulc. read vivificat. 

ViviPÁnUs, a, um, (from vivus and pario, i. e. pariens 
vivos vel aliquid vivi), £ha£ brings forth its young alive, 
viviparous ; quibus membris et causis discreverit natura 
viviparos eorum (piscium) et oviparos: ita enim adpello, 
qua Greci Guovóxa xai daróxz, Apul. in Apol. ante med. 
p. 298, 24. Elmenh.; from which passage we see that 
Apuleius first used, or supposed that he first used, this 
word. 

Vivínanix, icis, f. (from vivus and radix), a plant 
set. with. the root, quickset, (without a root it is called 
malleolus); as, of a vine; malleoli, plante, sarmenta, 
viviradices, Cic. Senect. rs. med.: sive malleolos, seu vi- 
viradices, Colum. iv. 6. in.; and, Colum. iii. 3. $. 11 and 
14: iv. 16. in.: v. 5, 6: Plin. H. N. xvii. 22. ante med. 
8. 35, 8 : facere viviradicem, ib. iii. 14: also of the rose, 
Varr. R. R. i. 35. in. N. B. This word seems to be an 
adjective, i. e. having a living root, subaud. planta. 

Viviscr, orum, a people of Aquitania: see Vibisci. 

Vivisco, ere. See Vivesco. 

Vivo, are, (from vivus, a, um), to animate, furnish 
with life: hence, vivatus, a, um : see Vivatus. 

Vivo, vixi, victum, 3. (is perhaps from f/íow, seu fo, 
vivo; and from £2 may easily have been formed by a 
lengthened pronunciation vi'o, and afterwards vivo, as 
:zvi from aio»), I. T^ live, i. e. to have life, not to be 
dead, to be alive ; Meg. Eho, tua uxor quid agit? Cal- 
lict. Immortalis est (uxor), vivit victuraque est, Plaut. 
"Trin. i. 2, 175. diutissime vivere, Cic. Cluent. 6r. post 
med.: illum, non dicam loqui, sed vivere, spirari, Cic. 
Sext. 50. extr.: ille mihi vivere et frui anima videtur, 
qui aliquo negotio intentus preclari facinoris—famam 
querit, Sallust. Cat. 2: valet (filius) atque vivit, Ter. 
Heaut. iii. 1, 20, for, vivit atque valet: nemo est homi- 
num, qui vivat minus (formidolosus), sc. quam ego, ib. 
Eun. iv. 6, 19 : qui metuens vivet, Hor. Ep. i. 16, 66, 
lives in fear: sine vivat ineptus, ib. i. 17, 32 : qua (mu- 
lier) sese inhoneste optavit parare hic divitias potius, 
quam in patria honeste pauper vivere, 'T'er. And. iv. 5, 3: 
ecquis me hodie vivit fortunatior ? ib. Eun. v. 8, 1: ego 
vivo miserrimus, et maximo dolore conficior, Cic. Att. iii. 
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5: desert:e vivimus, ''er. Heaut. ii. 4, 11: si nd contesi- 
mum annum vixisset, Cic. Senect. 6: vixit ad summam 
senectutem, Cic. Brut. 48: annum vivere, to live a year, 
ib. 7 : qui se sine hae jurabat unum nunquam victurum 
diem, T'er. Ad. iii. 2, 34 : Lacedwmonii septingentos jam 
annos unis moribus et nunquam 1nutatis legibus vivunt, 
Cic. Fl. 26: et pueri annos octingentos vivunt, Plaut. 
Mil. iv. 2, 68: mille annorum vivunt, ib. 87, when 
mille must be regarded as a substantive in the accusative 
case. Also with a genitive; mille annorum vivunt, 
Plaut. (see above), if mille is used as an adjective; but 
it seems better to regard it as a substantive in the accusa- 
tive case. Also with an ablative, to the question, how 
long? triginta annis vixisse Panstium, Cic. Offic. iii. 2. 
post med.: vixit annis undetriginta, Suet. Cal. 59 : Ar- 
cadum reges CCC annis vixisse, Plin. H. N. vii. 48. post 
in. $. 49: non amplius quam uno die vivere, ib. xxx. 16. 
in. $. 53. Also with an accusative of time; vitam tu- 
tiorem, Cic. Verr. ii. 47: vitam vivere modeste, Plaut. 
Pers. iii. r, 18 : ut illam (vitam), quam tum ille vivebat, 
vitam esse arbitraretur, Cic. Cluent. 61. med. : nam ego 
vitam duram, quam vixi usque adhuc, prope jam excurso 
spatio mitto, Ter. Ad. v. 4, 5: hence we find not only 
vivitur (impersonaliter) they live, &c., but also with a 
nominative prefixed; tertia vivitur stas, Ov. Met. xii. 
188: thus also, vivere vita, Plaut. Mil. iii. r, 34 5. see 
Vita: hence, vivere sibi, Cic. Marc. 8, to live for one's 
self, to enjoy the advantage of one's life alone; thus also, 
sibi vixit, sibi sumtum fecit, Ter. Ad. v. 4, r ; unless it 
here mean, he has enjoyed his life: to this is similar, se- 
cum vivere; e. g. at illa quanti sunt, animum, tamquam 
emeritis stipendiis libidinis, ambitionis——secum esse, se- 
cumque, ut dicitur, vivere? Cic. Senect. 14. post med., 
to live to one's self, to take no part in the affairs of the 
world: on the contrary, alicui vivere, to live for any 
one; non sibi soli postulat te vivere, Ter. Eun. iii. 2, 28 : 
in diem vivere, Cic. Or. ii. 40; and, in horam, Cic. 
Phil. v. 9, properly, to live for the day, i. e. to live care- 
lessly or reckless of the future: thus also, in diem vivi- 
mus, Cic. 'T'usc. v. 1t, of one who does not adhere to his 
opinions, but alters them according to the circumstances 
of the times. "I'o this belongs studiis (ablat.) vivere, to 
owe one's life to study, Cic. ad Div. xiii. 28 : the passage 
is, Studia illa nostra (philosophy), quibus antea delecta- 
bamur, etiam nunc vivimus, I live through it, i. e. philo- 
sophy is the cause that I have not died through grief: 
de lucro vivere, Cic. ad Div. ix. 17. in.; Liv. xl. 9, to 
owe one's life to the forgiveness (mercy) of another. 
Again, vivere posse, to be able still to live, to remain 
alive, to be able to continue alive ; posteaquam comperit, 
eam posse vivere, Cic. Rosc. Am. 12. post in., not to die 
(of a wound): thus also, duo vulnera adcepisse — : spe- 
rare tamen, eum vivere posse, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. r2. ante med. Again, si vivo, if I have (shall have) 
life, remain alive; T'er. And. v. 2, 25: ib. Eun. v. 5, 
19: Plaut. Cas. i. r, 27 : Plaut. Pseud. v. 2,26. Again, 
to this belong the forms of affirmation, ita vivam, as truly 
as I live, as surely as I live, Cic. ad Div. ii. 13. extr.: 
xvi. 29 : Sen. Ep. 82. ante med.: also seq. ut ; e. g. ita 
vivam, ut maximos sumtus facio, Cic. Att. v. 15. ante 
med., where ut may be omitted without injuring the 
sense: ne vivam, may I die; ne vivam, si, &c., Cic. ad 
Div. vii. 23. prope fin.: Cic. Att. iv. 16. med. Hence, 
vixit, of one who is dead, prop., he has lived ; vixisse 
nimio satius est jam quam vivere, Plaut. Bacch. i. 2, 43, 
to die, to be dead: unum vidi mortuum efferri foras; 
modo eum vixisse (i. e. mortuum esse) aiebant, ib. Most. 
iv. 3, 9: preclare vixero, si quid mihi acciderit prius, 
quam videro, i. e. moriar, Cic. Mil. 36.—We find also, 
vivo, £o live, to have life, of plants, trees, &c.5 vivere vi- 
tem dicimus, Cic. Fin. v. 14: firmissime (sunt) ad vi- 
vendum olee, Plin. H. N. xvi. 44. ante med. $. 9o : ar- 
borem aut non vivere, aut non esse feracem, Colum. v. 
8, 5, to take root, thrive: sepes vivit, it is a quickset 
hedge (viva sepes); secunda sepes est ex agresti ligno, 
sed non vivit, Varr. R. R. i. 14, 2: hence, r. Of fire, 
to live, i. e. to burn ; cinis vivet, Ov. Rem. 732 : bene 
vivitis ignes, Ov. Fast. iii. 427. 2. Of images and paint- 
ings, when they live as it were, i. e. are formed after the 
life; opus vidit, Claudian. de rv Consul. Honor. 589. 

II. To live, i.e. to support or nourish one's self, to eat 
and drink s piscibus enim vivunt (halcyones), Plin. H. N. 
x. 32. extr. $. 49: piscibus atque ovis, Cows. B. G. iv. 10, 
to live upon fish : thus also, carne, ib. v. r4, to eat flesh, 
live upon flesh : cortice de arboribus victuros, Cas. B. C. 
iii. 49, on the bark of trees; siliquis et pane secundo, 
Hor. Ep. ii. r, 123: etiam argentum est ultro objectum 
(ei), ut sit, qui (i. e. unde) vivat, Ter. Phorm. v. 2, 5, 
that he may have something to live upon, may have sub- 
sistence : ex rapto, Ov. Met. i. 144; or, rapto, Virg. 
JEn. vii. 749: Liv. vii. 25. extr.: xxvii. 12. ante med. : 
Plin. H. N. xi. 37. ante med. $. 6o, by robbery : predia 
mea tu possides, ego aliena misericordia vivo, Cic. Rosc. 
Am. 80. in., I live through the compassion of others, 
on the compassion of others, on alms, &c.: vivitur parvo 
bene, Hor. Od. ii. 16, 13, they live well upon little: 
misere, Plaut. Aul. ii. 4, 36, to live badly or poorly: de 
vestro vivito, Plaut. 'T'ruc. v. 61, live on your own: thus 
also perhaps, tu cum illa libenter vivis, Ter. Eun. v. 8, 
44, eatest, feastest : to this we may refer also, cum Pansa 
vixi in Pompeiano, Cic. Att. xiv. 20. post med., have 
eaten with ; or this may mean, have been with. Also 
Caius says, Pand. l. 16, 234, verbum Vivere quidam pu- 
tant ad cibum pertinere ; sed Osilius ad Atticum ait, his 
verbis et vestimenta et stramenta contineri, sine his enim 
vivere neminem posse. IIl. T' Jive, i. e. to spend one's 
life in a certain manner; sic igitur vivitur, quotidie ali- 
quid legitur aut scribitur, dein—epulamur, &c., Cic. ad 
Div. ix. 26. prope fin., thus I live, this is my manner of 
life: vivas, inquis, in literis: an quidquam me aliud 
agere censes ? aut possem vivere, nisi in literis viverem ? 
ib, devote myself to: vivere in tenui pecunia, Cic. 
Verr. iii. 4, to live upon slender means : thus also, in pa- 
tris luxurie, ib. 68: neque in sestert. centies adfluentius 
vixerit, quam instituerat, Nep. Att. 14: vixit, dum vixit, 
bene, 'Ter. Hec. iii. 5, rr, lived well: vivere a natura, 
Cic. Fin. iii. 20: in maxima celebritate et in oculis ho- 
minum quondam viximus, Cie. Offic. iii. 1: non posse 
jucunde vivi, nisi sapienter, honeste, justeque vivatur, 


VIVUS 


Cic. Fin. i. 18: luxuriose, Nep. Aleib. r1: in caupona, 
Hor. Ep. i. 11, 12: sine crimine, Ov. Her. xvii. 17. 

IV. T' live, i. e. to be or reside any where ; vixit Syra- 
cusis, Nep. 'l'imol. 3: in "Thracia, Nep. Chabr. 3: hence, 
to find one's self, or, to be (in a place or condition); in 
tenui pecunia, Cic. (see III.): in patris luxurie, Cic. (sec 
III.): cum Pansa vixi in Pompeiano, Cic. Att. xiv. 20. 
post med. (see above): in celebritate, in oculis hominum, 
Cic. (see III.) V. To spend one's life, i. e. to be occu- 
pied or employed, (see Y1I.) VI. Cum aliquo, 4o /ive 
with, i. e. to be familiar or intimate with ; cum eo, quem 
puerum in ludo cognoverat, adeo conjuncte vixit, Nep. 
Att. r0: quibuscum conjunctissime vixerat, Cic. Or. iii. 
3. prope fin.: familiariter cum aliquo, Cic. Att. vi. 6. 
post in.: mulier, quee cum eo vivere consueverat, Nep. 
Alcib. r0 : cum Pansa vixi in Pompeiano, Cic. Att. xiv. 
20. post med.: sed vivit habitatque cum Balbo, ib. 
VII. T^ live, emphatically, i. e. £o live well, to enjoy life; 
vivamus, mea Lesbia, e£ amemus, rumoresque senum 
severiorum omnes unius sstimemus assis, Catull. v. 1: 
amici, dum vivimus, vivamus, Inscript. ap. Grut. p. 609. 
n. 3: properate vivere, puerz, quas sinit statula ludere, 
esse, amare, Varr. ap. Non. c. 2. n. 674 : vivite lurcones, 
comedones, vivite ventres, Lucil. ib.: aut vive aut decies 
(centum millia), Scevola, redde deis, Martial. i. 104, 12 : 
non est crede mihi sapientis dicere, Vivam s sera nimis 
vita est crastina, vive hodie, ib. i. 16, 12 : ille mihi vivere 
et frui anima videtur, qui, &c., to live (well), Sallust. ; 
see ad in.: sed quando vivemus? Cic. Q. Fr. iii. r, 4, 
when shall I have repose? hence, vive, vivite, farewell, 
adieu ; vivite sylva, Virg. Ecl. viii. 58: vive valeque, 
Hor. Sat. ii. 5, 110: thus also, vive, vale, Hor. Ep. i. 6, 
67: vive hospes, dum licet, atque vale, Inscript. ap. 
Grut. p. 799. n. 8. — VIII. T^ live, i. e. to be (of living 
substances); ego vivo miserrimus, Cic. Att. iv. 5. (see 
above): ut unus hominum homo te vivat nusquam quis- 
quam blandior, i. e. sit, Ter. Hec. v. 4, 21: ecquis me 
hodie vivit fortunatior ? ib. Eun. v. 8, 1 : quocirca vivite 
fortes, fortiaque adversis opponite pectora rebus, Hor. 
Sat. ii. 2, 135 : virtute dixit vos victores vivere, Plaut. 
Amph. prol. 75. IX. To live, fig., i.e. 1. To con- 
tinue, endure, remain ; vivunt scripta, Ov. 'Trist. i. 7, 
25: ejus igitur mihi vivit auctoritas, et simillimus ejus 
filius eodem est apud me pondere, quo fuit ille, Cic. Att. 
X. I. post in. : est (i. e. edit) mollis flamma (amoris) me- 
dullas interea, et tacitum vivit sub pectore vulnus, Virg. 
JEn. iv. 67: vivit sub udo robore stuppa, ib. v. 681 : ali- 
tur vitium, vivitque tegendo, ib. Georg. iii. 424 : fabitur 
hzc aliquis ; mea semper gloria vivet, Cic. ap. Gell. xv. 6. 
ex Homer.: auster non patitur glaciem resoluta vivere 
terra, Petron. 137 : vivunt odia, Stat. Theb. xii. 441: 
vivent facta ducis, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 265: 
cucumeres vivunt (in ventriculo) hausti in posterum 
diem, nec perfici queunt in cibis, Plin. H. N. xix. 5. post 
in. $. 23, remain in the stomach. — 2. T'o live, i. e. to seem 
to live, of paintings or statues, £o be drawn or cast to the 
life; vivit opus, Claudian. de rv Consul. Honor. 589. 
X. To support life, to remain alive ; eum posse vivere, 
Cic. Rosc. Am. 12. post in.; Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
iv. 12. ante med., to remain alive, to support life, not to 
die, (see above): de lucro vivere, Cic., and Liv. (see 
above): si vivo, "Ter. (see above): ne vivam, si, Cic. 
(see above): to this we may refer, si utraque (arbor) 
vixerit, has taken root, Colum. de Arbor. 16. $. 2; and, 
avulsi arboribus stolones vixere, have taken root, and so, 
have remained alive, Plin. H. N. xvii. 10. post med. $. 13; 
unless this be from vivesco, under which both passages 
are cited. —N. B. Vixet, for vixisset ; Virg. /En. xi. 
118. 

Vivus, a, um, (from vivo, ere), alive, living, having 
life; mille ducentos quinquaginta vivos captos, Liv. iii. 
8, to take alive: deinde rogas Fabium, ut et patrem et 
filium vivos comburat, Cic. Q. Fr. i. 2, 2, to burn alive: 
adeo, ut Cato vix vivus effugerit (ed. Ernest. effugeret), 
ib. $. 5: si Jugurtham vivum aut necatum sibi traderet, 
Sallust. Jug. 61 (65): qui cum tantum ausus sit ustor 
pro mortuo, quid signifer pro vivo non esset ausus? Cic. 
Mil. 33: ulcera atra ad vivum corpus redigere, Plin. H. 
N. xxii. 25. post med. &. 74, to make live flesh of: regna 
invia vivis, Virg. /En. vi. 154. We often render vivus, 
vivi, &c., in one's lifetime ; qui cum tantum ausus sit 
pro mortuo, quid pro vivo non esset ausus ? for him in 
his lifetime, Cic. (see above): vivus vidensque pereo, 
Ter. Eun. i. 1, 28: thus also, ille vivus mali nihil fecis- 
set, qui mortuus—curiam incenderit ? Cic. Mil. 33 : ut 
eam mortuus incenderet, quam (curiam) vivus everterat, 
ib.: thus also, vivus est et videns——publicatus, Cic. Sext. 
21. extr. : thus also, huic acerbissimum vivo videntique 
funus ducitur, Cic. Quint. 15, in his lifetime and before 
his eyes: thus also, me, te, se vivo, &c., in my, (Ay, his 
lifetime ; Cato tamen adfirmat, se vivo illum non trium- 
phare, Cic. Att. iv. 16. post med. : illo vivo, in Ais lifetime, 
as long as he lives ; nunquam enim senatum tantum in 
civitate, illo vivo, quantum imperitam plebem, potuisse, 
Hirt. B. G. viii. 21: non sino, neque equidem illum me 
vivo corrumpi sinam, Plaut. Bacch. iii. 3, 15: qui, Han- 
nibale vivo, nunquam se sine insidiis futuros existima- 
bant, Nep. Hann. 12: cum leges duos ex una familia, 
vivo utroque, magistratus creari vetarent, Cws. B. G. vii. 
33: thus also, frangetis impetum (ejus) vivi, Cic. Mil. 33, 
in his lifetime, during his life : hence, viva caro, living 
flesh, i. e. in which there is life or feeling ; vulnera cir- 
cumcidere ad vivas usque partes, Plin. H. N. xviii. ro. 
ante med. $. 43: hence, vivum, i. e. viva caro, Jfesh 
that has life or sensation, with which we may understand 
corpus, especially since we find corpus vivum above, ap. 
Plin. ; but this is perhaps unnecessary ; unguem ad vivum 
resecare, Colum. vi. 12. $. 3, to cut to the quick : thus 
also of plants ; vitem eradere vivo tenus, Colum. iv. 24. 
ante med. $. 5: huic (scillze) aridis tunicis dereptis, quod 
reliquum e vivo est, consectum suspenditur lino, Plin. H. 
N. xx. 9. post med. $. 39 3 prop., cut to the quick : 
neque id ad vivum reseco, ut illi, qui hanc subtilius 
disserunt, fig., Cic. Amic. 5. post in., examine too 
minutely: hence, vivum, £he principal which bears in- 
terest, ihe capital which remains unimpaired ; de vivo 
detrahere, Cic. Fl. 37, where lucrum is opposed to it; 
the words are, dat de lucro, nihil detrahit de vivo: de 
vivo igitur erat aliquid resecandum, ut esset, unde A pro- 
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nio hoe corollarium numorum adderetur, resecandum, 
Cic. Verr. iii. 50. post in.: hence, vivus, a, um, I. 
Living, i. e. proceeding from or belonging to a living 
creature ; viva vox, that is spoken, in opposition to that 
which is written ; Cic. Agr. ii. 2: Plin. Ep. i. 3. extr.: 
Cic. Quint. ii. 2. $. 8: Sen. Ep. 6. post med., and extr. : 
calor, natural warmth, as it is in a living body, Ov. Met. 
iv. 248. II. Living, i. e. that seems to live, made or 
formed after the life, drawn to the life, of images and 
paintings; vivos ducent de marmore vultus, Virg. En. 
vi. 849: thus also, vidi artes veterumque manus variis- 
que metalla viva modis, Stat. Sylv. i. 3, 48. III. Liv- 
ing, of plants and trees, when they have roots, and so are 
green; arundo, Ov. Met. xiii. 891: cespes, ib. iv. 301; 
Hor. Od. i. 19, 13; iii. 8, 4, having roots, fresh, green : 
viva sepes, Colum. xi. 3. in., a quickset hedge: thus also, 
horum (septorum) unumquodque species habet plures. 
Primum naturale sepimentum vivz sepis, quod obseri 
solet virgultis aut spinis, quod habet radices ac preter- 
euntis lascivi non metuit faceu: ardentem, Varr. R. R. i. 
14. in. e lectione Ursini, namely, Ursinus would place 
the words viv:e sepis immediately after sepimentum, and 
thus ed. Schneid.; but ed. Gesn. has the words vivce 
sepis between ac and pretereuntis, and so in an unsuit- 
able place: hence Gesner has included in brackets the two 
words vive sepis as not belonging to this place. LVs 
Living, fig., i. e. fresh, vigorous, lively, active, strong ; 
flumen vivum, Liv. i. 45; Virg. /En. ii. 719, running 
water : thus also, aqua viva, Varr. L. L. iv. 26 : ros vi- 
vus, Ov. Fast. iv. 778, fresh : viva lucerna, Hor. Od. iii. 
21, 23, burning : calx, unslaked lime, quick-lime, Vitr. 
viii. ; : Plin. H. N. xxix. 3. post med. (or, prope fin.) 
$. r1: inventum est etiam (linum), quod ignibus non 
consumeretur ; vivum id vocant, ardentesque in focis 
conviviorum ex eo vidimus mappas, sordibus exustis 
splendescentes igni magis quam possent aquis, Plin. H. 
N. xix. 1. post med. $. 4: sulfur, burning ; or, native ; 
cerulei fiant vivo de sulfure fumi, Ov. Fast. iv. 739 : vi- 
vum sulphur, quod Greci apyron vocant, nascitur soli- 
dum, solum vivum effoditur, translucetque et viret, Plin. 
H. N. xxxv. I5. post in. 8$. 50, and so, native or virgin 
sulphur, not previously prepared by fire: lapides, stones 


that by striking emit fire, flints, or a particular kind of| 


flint; pyritarum etiamnum aliqui genus faciunt, pluri- 
mum habens ignis, quos vivos adpellamus, et (qui) pon- 


derosissimi sunt, ib. xxxvi. r9. ante med. $. 30 : habet | 
silices et ferrum vivum in pectore, Ov. Am. iii. 6, 59 :| 
fontes vivi, flowing, ib. Fast. ii. 250: cespes, green, | 


fresh, (see above): lacus, Virg. Georg. ii. 469: scio, 
quam sit tibi vivus et ingenuus animus, ut me—parum 
doluisse, quam nimis credas, Plin. Ep. viii. 6. extr. edd. 
Cort. et Gesn., lively, sensible, acute; where some read 
verus: saxum, Virg. /En. i. 167 (171), natural, formed 


VIXET 


above): vix aut ne vix quidem, Cic. (see above): carcer 
vix carcere dignus, Lucil. ap. Donat. ad Ter. Ad. iii. 2, 
12; and, ap. Phorm. ii. 3, 26. XN. B. Nonius, c. 4. 
n. ult., says that it is also used for statim, where he cites 
from Varro, vix vulgus confluit, non furiarum sed puero- 
rum atque ancillarum : to this we may refer also, vix pri- 
mus ab ore pallor, Stat. (see above). 

VIxET, for vixisset, Virg.: see Vivo. 

VOnBERNA, 2, a town of Gallia Transpadana ; Inscript. 
(ap. Cellar. in Notit. Orb. ant.) 

Vonnix, a town of Mauritania Tingitana ; Ptol. 

VócaBÍLIs, e, (from voco, are), I. That can be 
named or called ; I1. i. q. vocalis, sounding, vocal ; 
Aére fulva dixit, non fulvo, —quod hic sonus, opinor, vo- 
cabilior est visus et ameenior, Gell. xiii. 20. med. ed. Gro- 
nov., Longol, et Amstelod. (1666); where some edd. 
read vocalior or habilior, &c. 

VócAnBÜLUM, i, n. (from voco, are), that by which one 
names or is used to name or call any thing : hence, |f 
The appellation of a thing, a word, name ; res suum no- 
men et proprium vocabulum non habet, Cic. Or. iii. 40: 
rebus non commutatis, immnutaverunt vocabula, Cic. 
Legg. i. 13. post med. : ululatus (neque enim alio voca- 
bulo potest exprimi theatris quoque indecora laudatio) 
large supersunt, Plin. Ep. ii. 14. extr.: non enim idem 
oppidum et Roma: cum oppidum sit vocabulum, Roma 
nomen, Varr. L. L. ix. 1. post med.: vocabula rebus 
imponere, Hor. Sat. ii. 3, 280 : tamquam philosophorum 
habent disciplinz ex ipsis vocabula, parasiti item ut Gna- 
thonici vocentur, Ter. Eun. ii. 2, 33. II. Te appel- 
lation or name of a person ; liberta, cui vocabulum Acte 
fuit, T'acit. Ann. xiii. r2: tu mihi juncta toro, mihi 
juncta vocabula sume ; jam tibi mutate Libera nomen 
erit, Ov. Fast. iii. 311 (says Bacchus to Ariadne), the 
name Libera : deligitur artifex talium, vocabulo Locusta, 
by name Locusta, Tacit. Ann. xii. 66. Also, in gram- 
mar, for nomen, a noun 3 Aristoteles duas partes orationis 
esse dicit, vocabula et verba, ut homo et equus; et legit 
et currit, Varr. L. L. vii. 4: cogor verbum (in a gram- 
matical sense) pro vocabulo ponere, Sen. Ep. 88. ante 
med. 

Vocar1s, e, (from vox), I. That is heard, sound. 
ing, vocal ; speaking, singing, crying, &c.; carmen, Ov. 
Met. xi. 317: vides enim, quanto vocaliora sunt vacua, 
quam plena, quanto intenta quam remissa, Sen. Quest. 
Nat. ii. 29: ranz vocales, Plin. H. N. viii. 58. med. 
8$. 83: thus also, scarabsi, nocturno stridore vocales, 
Plin. H. N. xi. 28. ante med. $. 34: piscis, ib. ix. r9. 


| 8$. 34: aves cantu aliquo aut humano sermone vocales, ib. 


| xiuiEs 5. 


43: 


72: vocales impellere pollice chordas, Tibull. ii. 


|8, 3: Orpheus vocalis, Hor. Od. i. 12, 7, singing and 


playing : thus also, Arion, Ov. Fast. ii. gr: nympha vo- 


| calis, Ov. Met. iii. 357, Echo so called, i. e. babbling : 


by nature: thus also, antra pumice vivo, Ov. Fast. ii. | 


315: calor, Ov. (see above): greges ovium tincti colore 
vivo, natural, Martial. xii. 64, 5: mullus languescit : 
vivum da mare, fortis erit, ib. xiii. 79, 2, natural or fresh 
sea-water : animus vivus et ingenuus, natural, and so un- 
corrupted, Plin. Ep. (see above): cujus facta viva nunc 
vigent, N:v. ap. Gell. vi. 8, lasting : vivi pectoris homo, 
of a lively genius, and so, acute; quem locum jam du- 
dum homines pectoris vivi tam Romanis literis explica- 
vere quam Grecis, Arnob. iii. ante med. 130. Herald. 
(al. p. 103): viva quies ponti, Martial. x. 30, 12: hence, 


vivum, of plants, trees, &c., the fresh or green part, that | 


which is not yet dry; quod reliquum e vivo (bulbi, scilla:), 
Plin. H. N. (see above, 1I.): vitem falce eradere vivo te- 
nus, Colum. (see above, I.)  N. B. Argentum vivum, 
quicksilver ; Plin. H. N. xxxiii. 6. ante med. $. 32. 
Vix, adv. (according to Voss. in Etymol, from vis: 
nam vix fit (says he), quod cum labore fit, ita ut summis 
adniti viribus oporteat), I. Hardly, scarcely, with 
much pains or difficulty ; amnis aut vix aut nullo modo 
corrumpitur, Cic. Nat. D. ii. 7: vix in ipsis tectis et op- 
pidis frigus infirma valitudine vitatur, Cic. ad Div. xvi. 
8: vix teneor, quin adcurram, ib. 8, scarcely can I re- 
frain myself from : thus also, vix me contineo, quin, &c., 
Ter. Eun. v. 2, 20: vix tandem sensi, Ter. And. iii. 1, 
11: vix tandem legi literas dignas Appio, Cic. ad Div. 
iii. g. in.: mihi vero cum his ipsis vix ; his autem de- 
tractis, ne vix quidem, Cic. ad Div. ix. 8. extr.: vix aut 
ne vix quidem adpareant, Cic. Fin. iv. 13. in. : ex homi- 
num millibus Lx vix ad quingentos sese redactos, Ces. 
B. G. ii. 6: sed vix est, ut id obtineat, Caius in Pand. 
xli. 1, 7. ante med. $. 2: also with dum annexed, i. e. 
scarcely; vixdum epistolam tuam legeram, cum ad me— 
Curtius venit, Cic. Att. ix. 2. prope fin. ; and, Liv. xxi. 
3: xliv. 5: xlv. 12: Colum. viii. 11, 5: see Dum, where 
several more passages may be found. N. B. r. Vix vixque, 
for vix, intensively ; vix vixque remissum, Auct. Consol. 
ad Liv. (ad Ov.) 167. 2. Vix wgreque, Plant. Peen. i. 
2, 27: Macrob. Somn. Scip. i. 7. med.: ib. Saturn. i. 7. 
ante med., where one is redundant: thus also, vix et 
egre, Apul. Met. i. post med. p. 111, ro. Elmenh.: Flor. 
ii. ro. extr.: thus also, vix et xgerrime, Apul. Met. i. 
med. p. roS, 4o. Elmenh.: thus also, vix saltem, where 
saltem is redundant; illud vix saltem pracipiendum vi- 
detur, ne, &c., Quint. vi. 4, 15. 3. Vix is also followed 
by cum (quum); e.g. vix processerat, cum, &c., C:ws. B. G. 
vi. 7: vix erat imperatum, cum, &c., Cic. Verr. iv. 40: 
thus also, vixdum epistolam tuam legeram, cum, &c., 
Cic. Att. ix. 2. prope fin., scarcely had I read the letters 
when: vix ea fatus erat, cum, &c., Virg. /En. vi. 190. 
For this cum we sometimes find et or atque, when ; vix 
laxaverat artus, et—projecit, &c., Virg. /En. v. 857: vix 
adeo agnovit pavitantem—, et notis compellat vocibus ul- 
tro, ib. vi. 498: vix primus ab ira pallor, et impulsis 
surgunt ad prelia mensis, Stat. Theb. v. 263, where 
with pallor, perhaps adparet, oritur, conspicitur, or est, 
may be understood : vix hzc dixeram, atque quispiam de 
sectatoribus Favorini—inquit, &c., Gell. iii. 1. ante med. 
$.5. — IL. Searcely, hardly, when these words are nearly 
equivalent to no£; vix sum compos mentis, Ter. Ad. iii. 
2, 12: Thr. Hic sunt tres minz, (that is three mine, sc. 
in value, costs three minc). Gn. Vix (hardly so), Ter. 
Eun. iii. 2, 19: thus also, adfirmare vix possumus, Cic. 
Acad. iv. 3: ut vix aut omnino non posset nec per sena- 
tum nec per populum infirmari sua lex, Cic. Att. iii. 23: 
amnis aut vix aut nullo modo corrumpitur, Cic. (see 


sonus vocalior, Gell. xiii. 20. med.; but other edd., e. g. 
Gronov., Longol., &c., read vocabilior in the same sense; 
see Vocabilis : verba vocaliora, Quint. viii. 3, 16, more 
sonorous : verba e syllabis magis vocalia, ib.: ut eligere- 


tur vocalissimus aliquis ex ipsis, qui legeret eum (librum) | 


populo, Plin. Ep. iv. 7. $. 2, of a very strong voice: ne 
quem vocalem preterisse videamur, Cic. Brut. 69, that 
can only speak or bawl, a bawler (but not an orator): 
athleta mutus vocalis evasit, Val. Max. i. 8, 4. (extern.), 
came to speak: fataque vocales praemonuisse boves, T'i- 
bull. ii. s, 78, who are said to have spoken like men: 
thus also, the horse of Adrastus, named Arion, said to 
utter predictions, is called vocalis, Propert. ii. 34. (25), 
37: antra vocalia, i. e. in quibus oracula et responsa 
dabantur, Stat. Theb. i. 492: thus also, vocalemque sua 
terram Dodonida quercu, Ov. Met. xiii. 716: to this be- 
longs, instrumentum rusticum vocale, or, genus instru- 
menti rustici vocale, i. e. servi, Varr. R. R. i. 17. in., 
where we read, Alii (dividunt) in tres partes instrumenti 
(rustici) genus, vocale et semivocale et mutum: vocale, 
in quo sunt servi, semivocale, in quo sunt boves, &c.: 
thus there were also tria genera signorum, in the army ; 
vocalia (with the human voice), semivocalia (with the 
tuba), and muta, according to Veget. de Re Mil. iii. 5 : 
hence, littere vocales, or simply vocales, sc. litterze, Cic. 
Or. 23 and 44 ; Quint. i. 4, 6 5 i. 7, 14, the voicels, a, e, 
i, &c.: also, vocalis (in singul.), Quint. i. 7, 26.  Voca- 
les (sc. homines), means also, musicians, singers, min- 
strels ; Lamprid. in Alex. Sever. 34: Sidon. Ep. i. 2. 
extr. II. That causes to sound, that renders vocal ; 
undis vocalibus Castalie, Stat. Sylv. v. 2, 2; or, undam 
vocalem (Castali:&), Stat. Sylv. i. 2, 6, that causes those 
who drink of it to become singers and poets. 

VocarlTas, atis, f. (from vocalis), sound : hence, 
euphony, melody ; sola est, quze notari possit velut voca- 
litas, quas :9Qovíz dicitur, Quint. i. 5 (9). post in. $. 4. 

VOCALÍTER, adv. (from vocalis), I. Focally, loud- 
ly; januam pulsare, Apul. Met. i. post med. p. 112, 12. 
Elmenh., to knock violently or with a noise and out- 
cry. II. According to the sound and letters ; et ita 
sonum ipsum vocaliter exprimunt etiam Latini (sc. the 
Greek word &^zexíz), etiam opici, ut putes illos tam 
bene intelligere z»»zexzv quam enuntiant, Tertull. adv. 
Prax. 3. post in. 

VOCAMEN, inis, n. (from voco, are), i. q. vocabulum, 
a name, appellation ; et Bacchi nomine abuti mavult, 
quam laticis proprium proferre vocamen, Lucret. ii. 656: 
cujus fuerint vocaminis, indicate, Arnob. iv. post in. 
p. 161. Herald. (al. p. 128) : et vocaminis hujus eminen- 
tiam possidere, ib. vii. post med. p. 316. Herald. (al. 
p. 251): tibi: puellatorie, quibus a sono clariore voca- 
men datur, Solin. 5 (11). post med. 

VocANUS, a, um; e. g. ager, Liv. xxxiii. 48, in 
Africa propria, probably named from the town Voca. 

VocaniUM, i, a town of Noricum; Tab. Peuting. : 
called also Vacorium ; Ptol. 

Voc& TES, ium, a people of Aquitania in Gaul; Ces. 
B. G. iii. 23 and 27. 

Vóca To, onis, f. (from voco, are), a calling : hence, 
I. 4n inviting or bidding as a guest ; mei sodales quie- 
runt in triviis vocationes (ad ccenam) ? Catull. 47. extr. : 
hyeme adpetente, non in convivio sed in campo, non in 
vocationibus (ad cenam, and so for conviviis), sed in 
exercitationibus, nec inter sodales, &c., Justin. xxxvii. 4. 
in., where Lipsius would read, vacationibus, and thus 
have edd. Grev. et Gronov. &c. — Il. 4 citing or sum- 


VOCA'TIVE 


moning before a court of justice ; in magistratu habent 
alii vocationem, alii prensionem, &c., Varr. ap. Gell. xiii. 
12, the power of summoning any one before themselves 
or before a court of justice: thus also, Labeo ib. : jus vo- 
candi non habere, Gell. ib.: jus vocationis in eum pre- 
tori non esse, Gell. ib. 13: potestatem vocationis habere, 
Varr. ib. 

VócXrTIvE, adv. (from vocativus, a, um), 5y calling : 
hence, in (he vocative case ; M. Varro—non Nerio sed 
Nerienes vocative dicit, Gell. xiii. 22. post in. 

VócaTivus, a, um, (from voco, are), calling, that 
serves or belongs to calling ; casus vocativus, in grammar, 
Gell. xiv. 5. $. 1 and 2. 

VócA TOR, oris, m. (from voco, are), I. A caller ; 
alter (sc. apostolus, i. e. Paulus) vocator gentium, Prud. 
Peristeph. ii. (al. iii.) de Laurent. 46r. II. One that 
invites or bids as a. guest ; irasci coepisti convivatori, vo- 
catori, Sen. de Ira iii. 37. post med. : locupletem ducenta 
sestertia numerssse vocatoribus, ut per fallaciam convivio 
interponeretur, Suet. Cal. 39: vapulet vocator, Martial, 
vii. 85, 11: invitatus ad cenam venit; indignantique 
Ptolem:zo et vocatores suos ostendenti ut diceret, a quo 
eorum invitatus esset, &c., Plin. H. N. xxxv. 10. ante 
med. $. 36, 14. 

VócATOnÍUs, a, um, (from voco, are), i. e. ad vocan- 
dum pertinens; e. g. si qua——cdificatoria, vocatoria, 
"Tertull. de Anim. 47. 

Vóc&rUs, us, m. (from voco, are), I. A calling to, 
invoking ; o nunquam frustrata vocatus hasta meos, i. e. 
invocationes, Virg. /En. xii. 9s. II. 4 calling, citing, 
summoning, inviting ; vocatu Drusi in curiam venit, 
Cic. Or. iii. 1: thus also, an inviting to one's table ; co- 
naturum apud Cesarem vocatu ipsius, Suet. Cal. 39. 

VocET1US mons, a mountain of the canton Berne in 
Switzerland (formerly Gallia Belgica); Tacit. Hist. i. 68 : 
said to be now called Bótzberg. 

Vocír&RATIO, onis, f. (from vociferor or vocifero), a 
loud crying, bawling, vociferation ; qua vociferatione in 
ceteris judiciis adcusatores uti consueverunt, et nos hoc 
tempore utimur, qui causam defendimus, Cic. Rosc. Am. 
5. post in.; and, Cic. Verr. v. 60: Cic. Cluent. to. extr. : 
Suet. Claud. 36: muliebris, Auct. ad Herenn. iii. 12. 
extr.: magna vociferatione clamare, Petron. r4. post 
med. 

VociírEnATOm, óris, m. (from vociferor or vocifero), 
one who cries aloud, a vociferator ; Joannes vociferator in 
solitudine, ''ertull. adv. Marcion. iv. r1. 

VociírÉRATUS, us, m. (from vociferor or vocifero), a 
crying aloud ; mares (ardeolarum) cum vociferatu san- 
guinem etiam ex oculis profundunt, Plin. H. N. x. 6o. 
in. $. 79. 

VocirÉRo, avi, atum, are, (for vociferor), to vociferate, 
cry aloud ; ac (galli) vociferant sepe, Varr. R. R. iii. 9, 
5: hence, vociferatum ferociter, pass., Liv. iv. 21. in. 

VocírÉnoR, atus sum, ari, (from vox, and probably 
fero, prop., to lift up the voice), to cry aloud, bawl, voci- 
Jerate; ipse—minitari absenti Diodoro, vociferari palam, 
lacrymas interdum vix tenere, Cic. Verr. iv. 18. extr.: 
quid vociferabare, decem millia talentum Gabinio esse 
promissa? Cic. Rab. Post. 8. ante med.: pontifex Livius 
vociferari, vicisse Romanos, Liv. x. 29, exclaimed, called 
out: vociferari Decius, quo fugerent? ib. 28. post med., 
exclaimed, called out to them : also, £o speak or say, but 
perhaps, with a loud voice; Canuleius pauca in senatu 
vociferatus, Liv. iv. 1: pontifex vociferari, vicisse Roma- 
nos, (see above): hence fig.; res ipsa per se vociferatur, 
i.q. clamat, docet, ostendit, Lucret. ii. 1050: carmina 
ejus vociferantur, ib. i. 142, i.e. testantur, ostendunt : 
also gen., £o resound ; :wraque, quze claustris restantia vo- 
ciferantur, i. e. sonitum edunt, stridunt, ib. ii. 450. 

Vocirico, are, (from vox and facio, i. e. vocem facere), 
i. q. vociferor, I. To cry aloud, vociferate, or simply, 
to cry ou; vocificantes, Varr. R. R. iii. 16. $. 8, 
bees. — II. With an accusative, fig.; cujus vim Demos- 
thenis orationes vocificant, Gell. ix. 3. in., declare, point 
out. 

Vocro, onis, a king of Noricum ; Ces. B. G. i. 53. 

VóciTo, avi, atum, are, (dim. of voco), I. T^ call, 
name, especially when this is done frequently or by several 
persons ; or, to be used to call (as we say, they call him the 
Great, i. e. are accustomed to call him the Great); De- 
metrius, qui Phalereus vocitatus est, Cic. Rab. Post. 9: 
has Greci stellas Hyadas vocitare suerunt, Cic. Nat. D. 
ii. 43. ex Arat.: quod patrio vocitamus nomine fulmen, 
Lucret. vi. 297: qui vivum eum tyrannum vocitarant, 
Nep. Dion. 10: itaque ille postea Mercurius Andocidis 
vocitatus est, ib. Alcib. 3; and, Liv. iv. sr. extr.: Plin. 
H. N. iii. 9. $. 14: Tacit. Hist. v. 2. II. To call ; 
clamor adcurrentium, vocitantium, Tacit. Hist. ii. 41. 

Vóco, avi, atum, are, (perhaps from Beza, fos, clamo, 
by inserting the letter c; or from £2£, a kind of fish, said 
to have a voice or cry (see Box), but this word also is 
from few; or from vox, unless vox be from voco), fo 
call; quis vocat? quis nominat me? Plaut. Curc. ii. 3, 
24: vin' vocem patrem huc ad te? Plaut. Capt. ii. 2, 
110: nomine quemque vocans, Virg. /En. xi. 731, calling 
by name: aliquem ex provincia, Ces. B. C. iii. 105 : 
magnam jumentorum atque hominum multitudinem ex 
omni provincia vocat, ib. ii. r, calls, causes to come: 
Manes ter voce vocavi, Virg. /En. vi. 506: hostes, Cxes. 
B. G. v. 42: aliquem ad se, ib. i. 20: hence, milites ad 
concilium vocare, Liv. v. 47, to call together, summon : 
aliquem in concionem, Cic. Acad. iv. 47: milites ad con- 
cionem, Justin. xiv. 1: Liv. xliv. 27: senatum vocare, 
Liv. xxxvi. 21, to call together or summon the senate : 
thus also, concionem, Tacit. Ann. i. 29, of soldiers, for 
vocare milites ad concionem, to call the soldiers together 
to hear an address: concilium divum, Virg. /En. x. 2: 
concilium silentum, ib. vi. 433, to call together or to 
summon the shades: patribus vocatis, ib. v. 758: also 
absoluté; in senatum vocare, for senatum con 
xxiii. 32. post in.: cum in senatum vocari 
Liv. ii. 55 : thus also, ad consilium, Liv. xliv. 37, to call 
council of war: ipse (consul) vocat pugnas, eme d 
sc. milites, or this is for vocat ad pugnas, the citi-- 
zeus to war, Virg. /En. vii. 614, where we must supply 
ad, as with ire exsequias, &c. N. B. Nulli viri voca 
ex quo in procinctu testamenta perierunt, Cic. N. 
3. post med., no one any longer chooses his 
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war; namely, in the levying of soldiers (in delectu mili- 
tum) care was taken that the first called should have a 
lucky name; e.g. Faustus, Felix, Valerius, &c.: thus 
also, at the commencement of a battle, when each chose 
his comrade, who should fight near him (cum vir virum 
legebat; see Vir), when also they looked to the good im. 
port of the name. Hence, casus vocandi, Nigid. ap. Gell. 
xiii. 25 ; and Gell. xiii. 5. post med., the vocative case in 
grammar. Also of things without life, which call or 
summon one to a place (as we say, business calls me); 
quo clamor, quo subita res vocasset, Liv. xxvi. 44. in.: 
thus also, spes, Liv. xxiv. 36. extr.: nox, Liv. xxviii. t5: 
quoque vocant fluctus hac tibi remus eat, Ov. Rem. 832: 
lenis vocat auster in altum, Virg. /En. iii. 70: thus also, 
vade, age, nate, voca Zephyros (says Jupiter to Mercury, 
who was about to fly to a place), Virg. /En. iv. 223, call 
the winds, bid them favour your journey, (see IV.): 
hence, ventisque vocatis, ibitis Italiam, Virg. /En. iii. 
253, with a favourable wind; or this may mean, wind 
obtained by praying. Also with an infinitive, for ad or 
a supine; sedare sitim fluvii vocabant, Lucret. v. 943. 
Hence, I. To call upon, invoke, implore; as, the gods; 
Hor. Od. i. 14, 10: Virg. /En. iv. 680: vi. 247: also, 
men; me voce vocantem, Virg. /En. xii. 638: tantum- 
que se avida exspectat Asia, ut etiam vocibus vocet, Jus- 
tin. xxxviii. 7. post med. ; unless it here means simply, 
to call: thus also, deos vocare auxilio, Virg. /En. v. 686: 
divos in vota vocare, ib. v. 2345 vii. 471, for votis; un- 
less this means rather, to make vows to the gods (for as- 
sistance): thus also, deos in verba, to call the gods to 
witness words spoken; huic ego juratus, vobis (diis) in 
vota vocatis, conjugio dixi, &c., Ov. Fast. v. 527: hence, 
ventisque vocatis ibitis (in) Italiam, with winds obtained 
by prayer (from a god), and so, with favourable winds, 
Virg. /En. iii. 253. (see above). II. To cite or sum- 
mon ; as, before a court of justice; in jus, Cic. Quint. 19, 
before a court of justice: concilium silentum vocat Mi- 
nos, Virg. /En. (see above): tribuni consulem in rostra 
vocari jusserunt, Varr. ap. Gell. xiii. 12. post med.: vo- 
cari neminem jussi, neque vocatum a collega parere invi- 
tum, Varr. ib.: jus vocandi habere, Gell. ib., sc. ad se. 

III. To invite, call or bid to an entertainment, &c. ; ad 
ccenam vocare, Cic. Att. xi. 3. extr. ; Ter. And. ii. 6, 22; 
"TTer. Phorm. v. 8, 64, to invite or bid to table: thus also, 
aliquem vocare esum, Plaut. Stich. i. 3, 28: thus also 
simply vocare; e.g. eos vocabat, quorum mores, &c., 
Nep. Att. r4: nam enim solus (cenabis): me vocato, 
Plant. Stich. iv. 2, 20: convivam, Plaut. Asin. iv. 1, 23: 
vocare (illam) desiit, Suet. Tib. 53: domum suam istum 
non fere quisquam vocabat, Cic. Rosc. Am. 18: thus also, 
spatium quidem tandem adparandis nuptiis, vocandi— 
dabitur plurimum, T'er. Phorm. iv. 4, 21, for inviting to a 
wedding: hence, bene vocas, said by one who did not 
accept an invitation, Plaut. Men. ii. 2, 36; Plaut. Cure. 
iv. 4, 7, I thank you (subaud. but decline): hence, vo- 
cata est res, Plaut. Curc. iv. 4, 7; or, opera, Plaut. Stich. 
iii. 2, 18, [ am already engaged: thus a person politely 
refused an invitation, and by this means excused himself 
from going to the entertainment. Hence fig., £o invite, 
i.e. to attract, allure; quod me ad vitam vocas, unum 
efficis, ut a me manus abstineam, Cic. Att. iii. 7. ante 
med.: quam in spem me vocas? ib. iii. r5. post med., 
what hope do you give me? thus also, ad spem vocare, 
(see VIII.): ad laudem me vocasti, Planc. in Cic. Ep. ad 
Div. x. 7. extr.: aliqu; venient feriw, quc me ad stu- 
dium vocent, Phzedr. prol. iii. 8: ut, quocunque vocasset 
defectionis ab Romanis spes, admoveret exercitum, Liv. 
xxiv. 36. extr.: nox imberque ad quietem vocabat, Liv. 
xxviii. 15. (see above) : servos ad libertatem, Liv. iii. 15: 
cum /Etoli hostes vocarent ad bellum, Liv. xxxiv. 43: 
res necessario vocabat, ut ad dimicandum descenderet, 
Auct. D. Hisp. 24. ed. Cellar., Plantin., &c.; but here 
ed. Oudend. reads devocabat: auster, Virg.: fluctus, Ov. 
(see above): also seq. infin.; sedare sitim fluvii voca- 
bant, Lucret. (see above). — IV. T'o challenge, provoke ; 
hostem, Tacit. Germ. 14: Virg. Georg. iv. 76: cursibus 
austros, ib. iii. r93: vade, age, nate (said Jupiter to 
Mercury, who was to fly quickly to a place), voca zephy- 
ros, Virg. /En. iv. 223, endeavour to outstrip the winds 
(in quickness), and so, fly like the winds; or this may 
mean, call them to your assistance, that they may con- 
duct you swiftly, (see above, I.): divos cantu in certa- 
mina, Virg. /En. vi. 172: to this perhaps belongs, Ov. 
Art. iii. 356, et modo tres jactet numeros: modo cogitet, 
apte quam subeat partem callida, quamque vocet. Hence 
fig., to excile; offensas, Tacit. Hist. iii. 8o. Also with 
ut; res necessario vocabat (al. devocabat), ut descenderet, 
Auct. B. Hisp. 24. (see above). V. To name, call by 
name; oppidum Britanni vocant, cum sylvas vallo mu- 
nierunt, Ces. B. G. v. 21: conjugium vocat, calls it a 
marriage, Virg. /En. iv. 172: ipse (consul) vocat pugnas, 
sequitur tum cetera pubes, Virg. JEn. vii. 614, names the 
(impending) fight, i.e. makes it known ; unless we ex- 
plain it elliptically, for vocat ad pugnas, like ire exse- 
quias, &c., calls or invites (the citizens) to war, or say 
that pugnas is for pugnantes, &c. (see I.): infantem no- 
mine matris vocavit, ib. xi. 542, after the name of the 
mother: alii alios timidos vocant, Sallust. Cat. 53 ad 
mdificia, qnae mapalia illi vocant, Sallust. Jug. 18 (21): 
qus si tu alio nomine vis vocare, Cic. Fragm. ap. Augus- 
tin. adv. Acad. ii. r1: ad speleum, quod vocant, Liv. 
xlv. 33, as they call it: also, (o name, i.e. to cile by 
name; nomina majorum, "acit. Ann. xii. 34: hence, 
vocor, vocaris, vocatur, &c., / am called or named; qui 
vocare? "Ter. Ad. v. 6, 3, what is your name? ego vocor 
Lyconides, Plaut. Aul. iv. 10, 49: jam lepidus vocor, 
Ter. Ad. v. 7, 13, I am called: parasiti item ut Gna- 
thonici vocentur, Ter. Eun. ii.2, 33. — VI. To address, 
speak to; sermone communi vocabat, Petron. r13. — VII. 
To proclaim, publish: hence, pluviam vocat cornix, Virg. 
Georg. i. 388, to prognosticate, forebode: thus also, cor- 
vorumque greges, ubi aquam dicuntur et imbres poscere 
et interdum ventos aurasque vocare, Lucret. v. 1085. 

VIIL. It is also used fig. with in or ad, when it is usually 
rendered, £o cal/ to, to bring into, or place in; in pericu- 
lum ac discrimen, Cic. Manil. 5, to bring into danger: 
thus also, in suspicionem, Cic. Verr. v. 4, to bring under 
suspicion: in disceptationem ac controversiam, Cic. Or. 
ii. 72: in invidiam, in odium, Cic. Offic. i. 25; Cic. 
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Phil. ii. 24, to bring into disrepute, hatred, &c.: templa 
ad exitium, Cic. Cat. i. 5, to bring to destruction, to over- 
throw, destroy : ad vastitatem, ib.: in crimen vocare ali- 
quem or aliquid, to accuse, charge with, Nep. Timoth. 3: 
Cic. Verr. v. 5o. extr.: Cic. Rab. Perd. 8. extr.: thus 
also, carmina in novum crimen vocare, Ov. Pont. iv. 14, 
42: in judicium, Cic. Verr. i. 12. extr.; Cic. Balb. 28. 
extr. ; Cic. Or. i. 57. in., to bring before a court of justice, 
to accuse, impeach, arraign : verba sub judicium, Ov. Pont. 
i. 5, 20, to bring to trial: aliquem ad judicium, Quint. 
ii. 4. extr.: hence, primum quidem me ad Democritum 
vocas, cui non adsentior, potiusque refello, Cic. Acad. iv. 
18. in., you refer me to Democritus, as if he could decide 
the matter: cuncta ad senatum, Tacit. Ann. i. 6. extr.: 
aliquem in luctum, Cic. Att. iii. 7. med.: hec nisi vides 
expediri, quam in spem me vocas? ib. 15. post med., 
raise hopes in me, give me hopes; or here it may 
mean, to entice, allure, (see III.): aliquem in partem 
(hereditatis), to cause to partake of, Cic. Cwcin. 4: thus 
also, in partem pred», Liv. v. 21: in partem curarum, 
Tacit. Ann. i. 11: honores in commune, Liv. vi. 40, to 
make common : aliquem vocare ad rationem reddendam, 
Quint. xii. 7. in., to call to account: in culpam, ib. viii. 
2. extr., to charge with: ad vetustatem, to point to; at 
quam usque nos (sc. ad) vetustatem vocatis? ib. viii. &. 
extr.: divos in vota, to make vows to the gods, Virg. (see 
L.): aliquem vocare in portionem muneris, to cause to 
partake in, Justin. v. 2: Jovem vocamus in praedam par- 
temque, for, in partem prede, Virg. /En. iii. 222, invite 
to partake of: si ad calculos eum resp. vocet, Liv. v. 4. 
med., reckon with him, call him to account: nemo orbi- 
tatem ad computationem vocet cogatque patrem, quid re- 
liquerit filius, scire, Plin. Paneg. 38: ad calculos amici- 
tiam vocare, Cic. Amic. 16, to keep too strict an account 
of favours, to bestow no more kindnesses on a friend than 
what may be received from him: in dubium, Cic. Invent. 
ii. 235 Cic. Or. ii. 34, to make doubtful: hence, ad integri- 
tatem majorum spe sua hominem vocabant, Cic. Sext. 9, 
they hoped that he would be as just as his forefathers. 
IX. To cause to come ; jumentorum hominumque multi- 
tudinem, Ces. (see above): aliquem ex provincia, Ces. 
(see above). - 

VócoNtus, a, um, a Roman family name: I. Ad- 
ject., Voconian ; pira, Plin. H. N. xv. 1g. post med. $. 16, 
(probably) so named from one Voconius: aque Voconiim, 
Anton. Itin., a place of Hispan. 'Tarracon., having warm 
baths, hodie Bannolas (Bagnolas) in Catalonia: espe- 
cially, lex, by a tribune, Q. Voconius Saxa, by which a 
woman could not become an heiress, but could only re- 
ceive a certain legacy ; Cic. Verr. i. 42 and 43: Cic. Phil. 
ii. 6: Cic. Fin. ii. 17: Cic. Senect. 5: the elder Cato 
recommended (suasit) it, in his sixty-fifth year (A. U. C. 
684), according to Cic. Senect. 5. II. Subst.; the 
above tribune, Q. Voconius Saxa, (see above). "The name 
Voconius occurs also, Martial. vii. 28, r. Also, Forum 
Voconii, a town of Gallia Narbon., not far from Mar- 
seilles, and twenty-four miles from Forum Julii (accord- 
ing to Planc. in Cic. Ep.), on the river Argens (ad flu- 
men Argenteum); Planc. in Cic. Ep. ad Div. x. r7. in.: 
Plin. H. N. iii. 4. prope fin. $. 5; hodie, according to 
Harduin, the village Le Canet: it is also called Forum 
Voconium, Lepid. in Cic. Ep. ad Div. x. 34. in. ed. Cel- 
lar.; where ed. Ernest. has Vocontium ; but the former 
seems more suitable. 

Vocox ir, orum, a people of Gallia Narbon., near the 
Rhone, and towards Marseilles; Ces. B. G. i. 10: Liv. 
xxi. 31: Plin. H. N. iii. 4. med., and prope fin. 8. 5: 
Mela ii. £: Tacit. Hist. i. 66; and Strabo: they are 
called Vocuntii by Strabo: hence, Vocontius, a, um, be- 
longing to the Vocontii ; rura, Sil. iii. 467. (where other 
edd. have Vocuntia): forum Vocontium, Lepid. in Cic. 
Ep. x. 34: see Voconius. | N. B. Dea Vocontiorum, a 
town of Gallia Narbon., hodie Dié in the Dauphinate ; 
Anton. Itin., and 'Tab. Peuting.: see Dea. 

VüOcULa, e, f. (dim. of vox), I. 4 weak voice ; 
voculam recreare, Cic. Att. ii. 23. in.: O utinam cava 
trajecta mea vocula rima pereussas domine vertat in au- 
riculas! Propert. i. 16, 27. — II. 4 sound, tone ; quanto 
molliores sunt et delicatiores in cantu flexiones et false 
vocule, quam cert» et sever»? Cic. Or. iii. 25. med. 
III. A little word or particle; significatio hujus vocule, 
Gell xii. 14. — IV. 7Z'he mouth, as a contemptuous term 
for £alk, discourse ; incurrere in voculas malevolorum, 
Cic. ad Div. ii. 16. $. 6. 

VocüraTÍo, onis, f. (from vocula ; but more correctly 
from a verb, voculo, are, or voculor, ari, formed from 
vocula; although neither voculo nor voculor perhaps oc- 
curs), an. accentuating or placing the right tone on. each 
syllable; deinde voculatio qui poterit servari, si non scie- 
mus in nominibus, ut Valeri, utrum interrogandi an vo- 
candi sint? Nigid. ap. Gell. xiii. 25: quem accentum 
nos dicimus, voculationem adpellat ( Nigidius), Gell. ib. : 
quas Greci zg7w2ízs dicunt, eas veteres docti tum notas 
vocum tum moderamenta tum accentiunculas tum vocu- 
lationes adpellabant, ib. c. 6. 

Vocuw'TIL, VOCUNTIUS, a, um. See Vocontii. 

Vopuz, arum, a people of Ireland; Ptol. 

Vóaksus, i, m. (the Metaphrast of Julius Cesar has 
Bíz4xo;, where the penult is long), a mountain or 
chain of mountains in Gaul, on the borders of the Lin- 
gones, or between the modern Lorraine and Alsace ; 
Lucan. i. 397. (where the penult is short); and Plin. 
H. N. xvi. 39. prope fin. $. 76, 1: it occurs also in Cae- 
sar; ex monte Vogeso, Cws. B. G. iv. to. ed. Cellar. and 
Plantin.; but ed. Oudend. and Juntin. read Vosego: it 
is called also Vosgus ; e. g. Ardenna an Vosagus cervi, 
capre, &c., Venant. Fort. vii. 4, where the penult is 
short; and Vosagus, Ces. (see above). . 

VÓLA, :e, f. (according to Voss. in Etymol. from 82255 
jactus, quia, says he, hac parte comprehenditur, quod 
projicitur), the hollow of the hand or foot ; vola (est) ves- 
tigium medii pedis concavum, Fest.: vola (est) medietas 
palme et pedis, Serv. ad Virg. Georg. ii. 88: vola ho- 
mini tantum, exceptis quibusdam ; namque et hinc cog- 
nomina inventa, Planci, Plauti, Scauri, Panse, i. e. qui 
planis pedibus essent et vola carentibus, Plin. H. N. xi. 
45. prope fin. &. 105: numquid manus articulatim est 
digesta dei? numquid vola, nnmquid et ungues? Prud. 
in Apoth. 927: hence, nec vola nec vestigium. adparet, 
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Varr. ap. Non. c. 4. n. 480; or, exstat, Varr. ib., there 
is no trace. 

Vóra, w, or Bora, », or Vor, or Bor, arum, à 
town of Latium ; Bola occurs, Virg. /En. vi. 116: Voli, 
Liv. lv. 49. ed. Gron., where ed. Drak. reads Bola; cf. 
Liv. vi. 2. extr., where we find Bolas, ed. Drak. and 
Gron.: Gr. Bac, Diod. Sic. xiv. extr.: hence, Volanus 
or Bolanus, a, um, thereto belonging; agrum Bolanum, 
Liv. iv. 49. ed. Drak., where ed. Gron. reads Volanum : 
Bolani, the inhabitants; Plin. H. N. iii. s. post med. 
$. 9; and Liv. iv. 49. ed. Drak., where ed. Gron. Liv. 
reads Volani. 

VOLANA, s, a town in the territory of the Samnites in 
Italy; Liv. x. 44. extr., and 46. 

.VorawDUM, i, a fortress of Armenia; Tacit. Ann. 
xiii. 39. 

VOLANE, es, one of the mouths of the Po, formerly 
called Olane; dein Volane, quod (ostium) ante Olane 
vocabatur, Plin. H. N. iii. 16. post med. $. 20. 

VOoLANUS, a, um. See Vola. 

VOLATERIUGE, arum, a town of Etruria; Liv. x. 12: 
Cic. Rosc. Am. 7: hence, Volaterranus, a, um, of or be- 
longing to Volaterre; Vada, Cic. Quint. 65 Plin. H. N. 
iii. 5. ante med. $. 8; iii. 6. &. 12, a place and harbour 
| near Volaterre, hodie Vadi: ager, Plin. H. N. x. 29. 
| ante med. $. 41: tractus, Rutil. i. 453: municipes, Cic. 
ad Div. xiii. 4: also simply Volaterrani, Cic. Dom. 10; 
Liv. xxviii. 45; Plin. H. N. iii. ;. ante med. $. 85 iii. 6, 
the inhabitants. 

VórATÍCUS, a, um, (from volo, are), /fying ; homines, 
Plaut. Pen. ii.27 and 28, 29: Pegasum inclytum illum 
metu magis volaticum fuisse, ac per hoc merito penna- 
tum, &c., Apul. Met. viii. med. p. 208, Elmenh., flying, 
or, fickle: hence, I. Flying to and fro; Psychen il- 
lam fugitivam, volaticam, mihi requirite, Apul. Met. v. 
prope fin.: Pegasus, Apul. (see above). II. Fickle, 
inconstant, volatile ; O Academiam volaticam et sui simi- 
lem, modo huc modo illuc, Cic. Att. xiii. 25. extr.: fu- 
rentis et volatici (hominis) impetus, Cic. Harusp. 22. ed. 
Ernest., where ed. Graev. reads, furentes ac volaticos : 
dixisse me (illum), volaticum esse ac levem, et te non 
pedem ejus tenere sed pennam; mentitus sum ; pluma 
tenebatur, quam remisit et fugit, Sen. Ep. 42. ante med.: 
gaudium, T'ertull. de Peenit. 11: desideria form: tempo- 
ralia et volatica, ib. ad Uxor. i. 4. III. Magical ; 
mulier, a witch, Fest. in Strigas: hence, qui volaticam 
spectat, Tertull. de Pall. 6, perhaps sc. artem, an en- 
chanter, magician: Junius thinks that it is i. q. geome- 
tra; others, i. q. haruspex. 
| VóraTiLis, e, (from volo, are), flying, winged ; bestiz 
volatiles, Cic. Nat. D. ii. 60, birds: thus also, volatile 
pecus, Colum. viii. 4, 3: puer, Ov. Am. ii. 8, 27, i.e. 
Cupido: hence, I. Flying, swift; ferrum, Virg. /En. 
iv. 7r, an arrow: telum, Lucret. i. 969: Ov. Art. i. 
169. II. Fleeting, transitory; ctas, Ov. Met. x. 519: 
gloria vanum et volatile quiddam est, auraque mobilius, 
Sen. Ep. 123. prope fin. 

VOLATURA, z, f. (from volo, are), I. A tying, 
Jlght; ibi enim in prima volatura cum veniunt (turtures 
et coturnices), morantur dies paucos requiescendi causa, 
Varr. R. R. iii. 5. ante med. $. 7: a volatura ita ut capi- 
tur (turtur), farture destinatur, Colum. viii. 9. 8. r. ed. 
Gesner.; but ed. Schneid. reads volatura (nomin.), ita 
ut, &c.; then it would belong to II. ll. A flight of 
birds, i.e. birds flying; faciunt avidiorem volaturam (tur- 
dorum), i. e. turdos, Colum. viii. ro, 5: thus also, sequens 
est volatura, qu: canunt, &c., Plin. H. N. xi. 26. post 
in. $. 32: thus have all the Codd. MSS. ap. Harduin, 
also ed. Parmens.; but most edd., as Hard., Elzev., &c., 
have, volatu rara: quz canunt, &c.: the former reading 
seems more suitable: volatura ita ut capitur, &c., Colum. 
ed. Schneid. (see above). 

VóràmUs, us, m. (from volo, are), I. A flying, « 
Jüight; aér sustinet volatus alitum, Cic. Nat. D. ii. 39: 
volatibus avium, Cic. Divin. i. r: non si Pegaseo ferar 
volatu, Catull. lv. 24: hasta— uno contenta volatu trans- 
ilit, Claud. in Eutrop. ii. 169: nuntia votorum celeri jam 
fama volatu moverat, &c., ib. de Consul. Mall. Theod. 
270: also, any similar rapid motion ; trepidus volatus 
equi, i.e. celer cursus, ib. Gigantom. 47: si (fata, i.e. 
mors) tam precipiti fuerant ventura volatu, debuerant 
alia fata venire via, Martial. xi. 92, 9. II. Flight, i. e. 
the power of flying; dedit volatus avibus, Apul. Flor. 2. 
ante med. p. 548, 19. Elmenh. 

Vorc.r, arum, a people of Gallia Narbon., hodie in 
Languedoc; divided into Volez '"Tectosages; Cows. B. G. 
vi. 24: Plin. H. N. iii. 4. ante med., and post med. 8. 5; 
and Volee Arecomici, Ces. B. G. vii. 7; or Aricomici, 
Strabo; or Aricomii, Ptol: also simply Vole»; Cic. 
Font. 8. in.: Liv. xxi. 26: Plin. H. N. iii. rg. ante med. 
8. 23; cf. Mela ii. 5, where, a little after the beginning, 
we find Arecomici and 'Tectosages, but in the middle 
Volcze. 

VoLcANUS, &c. See Vulcanus. 

VorcaTíus or VurcaTÍUs, a, um, a Roman family 
name: I. Adject., Vulcatian; familia, &c. IH. 
Subst.; Vulcatius (Volc.) is a man's name; Volcatia or 
Vuleatia, a woman's; L. Volcatius (Vulc.) Tullus; see 
Tullus: Vuleatius Gallicanus, an. author, said to have 
written the life of several emperors, of which the life of 
Avidius Cassius is extant. 

VorcENTANI. See Volcentes. "a E 

VoLcENTES, plur., a people of Lucania in Italy ; Liv. 
xxvii. 15. ed. Drak., where ed. Gron. reads Volscentes : 
for this we seem to find, in Plin. H. N. iii. r1. in. $. 15, 

Voleentani. Perhaps their town was called Volei or 
Vulci (Ulei occurs in. Ptol.), or Vulceia (Volceia): hence, 
Vulceiane civitatis, Inscript. ap. Grut. p. 209. n. 2; and 
Volcean., ib. p. 393. n. 5. 

VoLcENTIN!, orum. See Volci. 

Vorctr, orum, I. A town of Etruria; Ptol.: hence 
perhaps, Volcientes, Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 8; 
or Volcentini, ib. ed. Hard. (in ed. Elzev. this word is 
omitted), the inhabitants. II. A town of Lucania: 
see Volcentes. N. B. It is written also Vulci, &c. 

VorciENTES. See Volci. 

VórEMUs, a, um; e.g. pirum volemum, Cloat. ap. 
Macrob. Sat. ii. 15. extr.: pira volema, Virg. Georg. ii. 
88: Cato R. R. 7: om prope fin. $. 18; and 
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xii. 10, 4: Plin. H. N. xv. 15. post med. $. 16, a kind of 
large pears; Servius, ad Virg. /En. iii. 233, and ad Virg. 
Georg. ii. 88, derives it from vola, namely, quod volam 
impleant; but this is perhaps only conjecture. 

VórENTERn, adv. (from volens, part. of volo, to will), 
willingly; perrexit Psyche volenter, Apul. Met. vi. ante 
med. p. 178, 4. Elmenh. : 

VóLEN'TÍA, s, f. (from volens, part. of volo, to will), 
i. q. voluntas, ewil/, inclination ; mea volentia fretus, Apul. 
Met. xi. ante med. p. 259, 27. Elmenh.: volentia resis- 
tendi promta, Solin. 36 (49). 

VorÉno, onis, a Roman praenomen (according to Epit. 
de nominum ratione (ad Val. Max. p. 879. Torren.), 
where it is derived from volo, to will); Volero Publilius, 
a tribune of the people, Liv. ii. 55. seq. 

VoLEsus,i, a Roman praenomen; Volesus Valesius, 
according to Epit. de nominum ratione ad Val. Max. 
p. 876. ''orren. 

VorcEstA, m, for Vologesia, a town of Babylonia ; 
Ptol: called also Vologessia, Ammian. xxiii. 20; and 
Vologesocerta, Plin. H. N. vi. 26. post med. $. 30: it was 
built by and named from the king Vologesus. 

VorcióLUs, i, m. (perhaps from valgus, a, um, be- 
cause perhaps it consisted of two limbs bent inwards), an. 
agricultural implement for making the earth or beds level ; 
seritur mense Aprili, area :quata cylindris aut volgiolis, 
Plin. H. N. xvii. 10. prope fin. &. 14: Harduin explains 
it by pavicula. 

Voreus, Vorco, &c. See Vulgus, Vulgo. 

VortBA, :, a town of Britain ; Ptol.; hodie Falmouth, 
as Cellarius (Notit. Orb. Ant.) supposes, or near it. 

VóLÉTATUS, us, m. (from volito, are), « flying; cited 
(in Fabri and Gesner. ''hes.) from Venant. Fort. iv. 

VóríTo, avi, atum, are, (freq. of volo, are), £o fy, 
especially, £o /]y often, or, to be accustomed to fly, to fly 
about or to and fro; quemadmodum volucres videmus— 
passim ac libere solutas opere volitare, sic nostri animi— 
defessi gestiunt ac volitare cupiunt, vacui—labore, Cic. 
Or. ii. 6. ante med.: volitant alii (scarabzei) magno cum 
murmure ac mugitu, Plin. H. N. xi. 28. ante med. $. 34: 
also of similar rapid motions; e.g. of the stars; hic alice 
(stelle) volitant, Cie. Arat. 180: respiciunt atram in 
nimbo volitare favillam, Virg. /En. v. 666, to fly, fly up 
or about: thus also of the shades or souls of persons un- 
buried; volitant hzc litora circum, ib. vi. 329, fly, hover 
about: thus also, infinita vis innumerabilium volitat ato- 
morum, Cic. Nat. D. i. 20: hence, [. Fig., to fly 
about, 1. Of the mind ; Cic. Or. ii. 6, to take relaxa- 
tion, but with allusion to a bird ; see the passage above. 
2. Of persons; volito vivus per ora virum (for virorum), 
Enn. ap. Cic. 'T'usc. i. 50, 15, to be a subject of conversa- 
tion to the public, to be praised. 3. Especially, £o iy 
about, hover about; fig., of men, i. e. to run or ride about ; 
volitantem tota acie cognosset, Liv. iv. r9. in., riding 
about: thus also, Virg. /En. xii, 126, mediis in millibus 
ductores volitant, ride, or ride about. It frequently 
means, £o roam. about, wander idly or indolently up and 
down, to lounge ; in foro, Cic. Cat. ii. 35 Cic. Or. i. 38; 
Liv. iii. 35. in., to lounge in the forum: volitant ante 
oculos, Cie. Agr. ii. 22: ut volitaretis per gentes, per 
regna omnia, ib. 37: per medium forum, Cic. Dom. 19: 
cum gladiis toto foro volitarunt, Cic. Mil. 33. extr., went 
up and down, traversed: thus also, cum vis latrocinii 
vestri tota urbe volitaret, Cic. Pis. 12. in.: ut Catilinam 
ducere exercitum hostium atque in armis volitare audia- 
tis, Cic. Cat. ii. 7: cum victor tota Italia volitaret Han- 
nibal, Liv. xxviii. 44. 'T'o this we may refer also, volitat 
ut rex, Cic. Phil. xi. 2; or this may belong to II. II. 
To roam up and down ostentatiously, to strut about; voli- 
tat ut rex, Cic. Phil. xi. 2: nunc vero non insultabo ve- 
hementius, nec volitabo in hoc insolentins, neque in istum 
nugatorem, tamquam in aliquem testem, invehar, &c., 
Cic. Fl. 16, will not make a display. III. To be vain 
or aspiring; hominem (Caesarem) volitantem glorie cu- 
piditate, Cic. Pis. 25: swtherias, lascive, cupis volitare per 
auras; L, fuge; sed poteris tutior esse domi, says Martial 
to his book, 1. 4, 1r. IV. To flit about, to hop from 
one thing to another, contemptuously said of a man 
changeable in his pursuits; volitat Clodius, furit, Cic. 
Att.ii.22.in.; or this may very well mean, wanders 
about, and so belong to II. 

VorwNus, VoLNERO, &c. 
&c. 

Vóro, avi, atum, are, (according to some, from ala; 
according to others, from cezZegzi, volo, are: cf. Voss. in 
Etymol.) to jy; ^ I. Said of birds, winged insects, &c.; 
volare sine pennis, Plaut. Pen. iv. 2, 49: per acra remi- 
gio alarum, Virg. /En. i. 300 (304): altam supra volat 
ardea nubem, Virg. Georg. i. 364: nocte volat (Fama) 
celi medio terreque, Virg. /En. iv. 184: avis volat cir- 
cum litora, ib. 225: denique ut ad Trojs tecta volavit 

. avis, Propert. ii. 30, 30. (ii. 23, 20): columbae sub ora 
viri celo venere volando, Virg. /En. vi. r91r: ille (co- 
lumbz) tantum prodire volando, quantum, &c., ib. 199, 
flew so far forwards: aut ut apes—per flores et thyma 
summa volant, Ov. Art. i. 96: postquam ad Cimbros 
stragemque volabant, qui nunquam adtigerant majora 
cadavera, corvi, Juv. viii. 251: quaedam aves compressis 
(pennis) volant, Plin. H. N. x. 38. ante med. $. 54: in 
czlum, Lucret. i. 1063: hence facete ; is odos (for odor) 
demissis pedibus (facete for manibus) in czlum volat, 
Plaut. Pseud. iii. 2, 52: volasse eum, non iter fecisse, 
diceres, Cic. Phil. x. 5. med., one might be able to say 
that he flew: hence, volantes; sc. bestic, birds; Lucret. 
ii. r082: Virg. /En. vi. 239 and 728. Il. Of things 
that fly in a similar manner on high or through the air; 
fulmina volare per imbres, Lucret. ii. 213: volat vapor 
ad auras, Virg. /En. vii. 466: ignes ad tecta, Virg. /En. 
xii. 596 : ille (ventus) volat, simul arva fuga, simul 
squora verrens, Virg. Georg. iii. 201: volat Itala cornus 
(for, hasta e corno), aéra per tenuem, Virg. /En. ix. 698: 
tela utrinque volare, Sallust. Jug. 6o (64): longe volante 
sagitta, Ov. "T'rist. iii. r0, 55: ingens vis telorum e mu- 
ris volabat, Liv. xxvi. 44: odor volat in celum, Plaut. 
(see above): morte carens vacuam volat altus in auram 
spiritus, Ov. Trist. iii. 3, 61: stipulasque volantes, Virg. 
Georg. i. 321: ne turbata volent folia, Virg. /En. vi. 75. 
III. Of any thing which does as it were fly, i. e. runs, 
goes, or rides quickly, or moves itself quickly or hastily 


See Vulnus, Vulnero, 
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in any other manner; I sane, vola curriculo, Plaut. Pers. 
ii. 2, r7: volat virgo, Ov. Met. x. 587: ab Italia volan- 
tem remis adurgens, Hor. Od. i. 37, 16: pelagoque vo- 
lans da vela patenti, Virg. Georg. ii. 41: axis, Virg. 
Georg. iii. 107: volat per hostes vectus equo, Virg. /En. 
xii. 6:20: volat (Juturna, sc. curru) avia longe, Virg. 
JEn. xii. 480: per summa levis volat (Neptunus) zquora 
curru, ib. v. 819: illa (virgo) vel intacte segetis per 
summa volaret gramina, for curreret, ib. vii. 808 : ille 
volat campis, Val. Fl. vi. 631: phaselus palmulis sive 
linteo volat, Catull. vii. 4: Etrusca preter et volate li- 
tora, Hor. Epod. xvi. 40: currus volantes, Virg. Georg. 
iii. 181: navis volat, Ov. Her. vi. 65: volat ille mari, 
Val. Fl. i. 741: thus also, littere Capuam ad Pompeium 
volare dicebantur, Cic. Att. ii. 19. post med.: volat enim 
stas, Cic. "'usc. 1. 31. med.: fama volat, Virg. /En. iii. 
121: et semel emissum (ore) volat irrevocabile verbum, 
Hor. Ep. i. 18, 71: volat ambiguis mobilis alis hora, Sen. 
Hippol. rr4r, flies or passes away: volabant inter hoc 
potiones meracze, i. e. crebra pocula cireumferebantur, Pe- 
tron. r37. extr.: curas laqueata circum tecta volantes, 
Hor. Od. ii. 16, 12. N. B. Seq. infin.; e. g. ast. Erebi 
virgo ditem volat ethere Memphim praecipere, et Pharia 
venientem pellere terra, Val. Fl. iv. 407. 

Vóro, volui, velle, (anom.), (probably from feóA2uzi, 
volo, for which perhaps 8/42 and 852 were formerly in 
use), £o will : I. T'o be willing; sed idem /Elius Stoi- 
cus esse voluit, orator autem nec studuit (esse) unquam, 
nec fuit, Cic. Brut. 56: si ergo est, volo mense Quintili 
in Grieciam, Cic. Att. xiv. 7, sc. proficisci: cum a te ne- 
mini ignosci vellent, Cie. Ligar. 4: non venisse volent, 
i.e. optabunt, ut non venerint, Virg. /En. vi. 86: ne 
quem recepisse (for recipere) velint, Liv. xxxviii. rr. 
extr.: sed quia—nil audire velim, nil discere, quod levet 
egrum, Hor. Ep. i. 8, 8, not be glad to hear: sunt de- 
licta tamen, quibus ignovisse (for ignoscere) velimus, Hor. 
Art. 347: ut pictura poé&sis erit:chzec amat obscurum, 
volet hzc sub luce videri, ib. 363: velle aliquem secum 
esse, to keep near him, not let go from him; quia (pa- 
ter), cum duos filios haberet, illum alterum, qui mortuus 
est, secum omni tempore volebat esse, hunc in predia 
rustica relegarat, Cic. Rosc. Am. r5. in.: volo me esse, 
for, volo esse; e. g. jucundum se esse volebat, Cic. Offic. 
i. 31: judicem me esse, non doctorem volo, Cic. Or. 33: 
qualem me et esse et numerari volo, Cic. ad Div. i. 9. 
post med. $. 44: qu: supra leges se esse velit, Brut. in 
Cic. Ep. ad Brut. r7. extr.: an te ibi vis vorsarier ? 
Plaut. Pcen. i. 2, 


without ut; e.g. vellem mihi scripsisses, Brut. in Cic. 
Ep. ad Brut. 17. extr.: quid vis faciam? Ter. Eun. v. 
9, 24: volo hoc oratori contingat, ut, &c., Cic. Brut. 84: 
visne ea persequamur ? Cic. Fragm. ap. Macrob. Sat. vi. 
4: vis ergo, experiamur? Virg. Ecl. iii. 28: hoc volo, 
sie jubeo, sit pro ratione voluntas, Juv. vi. 222: loquar, 
qua volam, Plaut. Asin. i. 2, 26: ita volo, itaque pos- 
tulo, ut fiat, ''er. And. iii. 3, 18: sine me pervenire, quo 
volo, ib. v. 3, 1: nolunt, ubi velis, ib. Eun. i. 2, 44: fa- 
cile pellas, ubi velis, ib. v. 8, 50: male rei, quam nullius 
duces esse volunt, Liv. iii. 68. extr., for malunt; or we 
ought to understand potius: velit, nolit, scire difficile est, 
Cic. Q. Fr. iii. 8. prope fin., whether he would or would 
not: on the contrary, velint, nolint, Plin. Paneg. 20, 


wiling or unwilling: thus also, velim, nolim, myself 


villing or unwilling ; ut mihi, velim, nolim, sit certa tu- 
enda sententia, Cic. Nat. D. i. 7. extr.: thus also, seu 
velint, seu nolint, quieturos, Liv. viii. 2. extr.: also of 
things without life; coli utique non vult (Iupinum), Plin. 
H. N. xviii. r4. ante med. 8. 36, does not require it, has 
no need of it: thus also, a little after, ne spargi quidem 
postulat (lupinum) decidens sponte: thus also, volens, 
willing, with. good will ; sponte sua properant (equi) : la- 
bor est inhibere volentes, Ov. Met. ii. 128, sc. currere, 
that run of themselves, are too eager to run: pecunias a 
volentibus adceperant, Vell. ii. 62: ipsa autem macie te- 
nuant armenta volentes, Virg. Georg. iii. 1290, on pur- 
pose: volens vos "'urnus adoro, ib. /En. x. 67 7, willingly, 
from my heart. Also of things without life; fructus, 
quos ipsa volentia rura sponte tulere sua, ib. Georg. ii. 
500, spontaneously, of itself ; where ipsa and sponte sua 
are redundant: also seq. infin.; corpus augere volenti- 
bus aut mollire alvum conducit inter cibos bibere (vi- 
num), Plin. H. N. xxiii. r. post med. $. 23: uterum ce- 
lare volenti dixit, Ov. Met. ii. 463: neque illum multa 
volentem dicere preterea vidit, Virg. Georg. iv. sor: 
Phoebus volentem proelia me loqui victas et urbes incre- 
puit lyra, Hor. Od. iv. r5, 1. N. B. r. It is frequently 
redundant; noli velle, for noli ; e. g. noli me velle ducere, 
&c., Nep. Att. 4: nolite, judices, hunc natura ipsa occi- 
dentem velle maturius exstingui vulnere vestro quam suo 
fato, &c., Cic. Cel. 32. prope fin.: cujus auspicia pro vo- 
bis experti adversus vos velle experire, Liv. vii. 40. extr.: 
nolite hune illi acerbum nuntium velle perferri, Cic. Balb. 
28: nolite igitur id velle, quod fieri non potest, Cic. Phil. 
vii. 9. ante med.: also with volo; e.g. me, precor, ut 
serves, perdere velle velis, Ov. Her. xxi. 58. Also with 
other verbs; et audes Fatidicum verbis fallere velle deum, 
Ov. Fast. ii. 262, where likewise velle is redundant: ne 
quid emisse velit, (villicus) insciente domino, ne quid ce- 
lavisse velit, for emat—celet, Cato R. R. 5. $. 4: et quae- 
rit, cur sic mentiri velit, Phzedr. i. 29, 6: thus also, os- 
cula nulla dedisse velis, for, noli dare, Ov. Am. i. 4, 38: 
desinite in vobis qu:rere velle fidem, Tibull. iii. 4, 4, si 
lectio certa, vid. Heyne: et manibus canas fingere velle 
comas, ib. i. 2, 92. (i. 5, 50): quis furor est, —ledere 
velle manus? ib. iv. 3, 8, where velle is redundant: thus 
also, statuit velle mori, for, statuit mori, Ov. Met. x. 
232. 2. The participle frequently follows for an infini- 
tive; as, volo factum, for facere; e. g. videbitur; factum 
volo, Plaut. Asin. iii. 3, 95, I will do it or willingly do 
it, it shall be done: thus also, factum volo, Plaut. Bacch. 
iii. 3, gr: thus also, volo alieui factum, sc. bene, to be 
favourable, to wish well to one, for, volo bene fieri alicui ; 
e.g. dii tibi bene faciant, cum te video nostre familie 
tam ex animo factum velle, Ter. Ad. v. 7, 21: thus also, 
cum vellent regi esse factum, nihil tamen adjuvandi ejus 
gratia fecerint, Gell. vii. 3. med. $. 25: quam ob rem 
omnes vos oratos volo, ne, &c., Ter. Heaut. prol. 26, for, 


53: thus also we find malo; see Malo: | 
also with ut; e.g. volo, ut mihi respondeas, num, &c., | 
Cic. Vat. 7: volo, uti respondeas, ib. 7: and frequently 
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orare volo or oro: thus also, nunc illos commonitos ve- 
lim, Cic. Cat. ii. 12: laudis ita cupidus, ut aliis eam 
prereptam velim, Cic. Rosc. Am. r, for preripere: nec 
cum eo in gratiam redisse, cujus adversw fortune velit 
succursum, Liv. iii. 58. ante med.: pervenit res ad istius 
aures, nescio quomodo : nam rex celatum voluerat; non 
quo quid metueret, &c., Cic. Verr. iv. 28. ante med.: est, 
qui illam conventam esse volt, Plaut. Pen. v. 2, 159, 
for convenire, to speak : saluti civis consultum esse velle- 
mus, Cic. Ligar. 5. extr.: nobis consultum volebatis, Liv. 
iv. 5. in. 3. Cicero and other writers frequently use this 
verb in the future tense, where we should use it in the 
present; quod si laxius volent proferre diem, poterunt, 
&c., Cic. Att. xiii. 14: verbis demonstrantibus ea, quze— 
declarari volemus, Cic. Or. iii. 33. in.: verborum quan- 
tum voletis ingerent, Liv. iii. 68. in.— Hence, volo alicui 
aliquid means, fo design or intend for; nihil est mali, 
quod non filio voluerit, optaverit, Cic. Cluent. 66: thus 
also, alicui hastam, Stat. ''heb. xi. 209, would hurl the 
spear at him. II. To wish, desire; volo, uti mihi re- 
spondeas, Cic. Vat. 7: volo, hoc oratoribus contingat, ut, 
cum auditum sit eum esse dicturum, locus in subselliis 
occupetur, compleatur tribunal, &c., Cic. Brut. 84, where 
ut is omitted with volo, as is frequently the case, (see 
above): omnes, qui hac salva esse volumus, Cic. Marc. 
To: non uxor salvum te vult, Hor. Sat. i. 1, 84: te ma- 
gis salvum velit, ib. Ep. i. 16, 27: et quibusdam volenti- 
bus novas res fore, Liv. xxi. zo: hence, vellem and ve- 
lim, 7 would, I wish; quam vellem, how do I wish! 
would that! vah! quam vellem etiam noctu amicis ope- 
ram mos esset dari ! "Ter. Ad. iv. r, 16: quam vellem, te 
ad Stoicos inclinavisses ! Cic. Fin. iii. 3. in.: vellem, qua 
velles, Sen. Ep. 67. prope fin.: et sepe, quod vellem (i. e. 
fecisse), scio, Ter. Hec. iii. 5, 37, did what I wished, sa- 
tished my desire: rem tibi volo bene evenire, Cic. ad 
Div. xii. 19: velle et optare debetis, Cic. Manil. 16. prope 
fin.: thus also, quam velim; e. g. quam velim, Bruto 
persuadeas, ut Asture sit, Cic. Att. xiv. 15. extr.: velim, 
ut velles, Plaut. Most. iii. 2, 53, where observe the im- 
perfect: thus also, velim, ut venire, ib. 'T'ruc. ii. 5, 28 : 
thus also, velim fieri posset, Cic. Agr. ii. 24. in.; but 
here Ernesti, who does not admit this, would read vel. 
lem : hence, ut volo, vis, vult, according to desire of ; sic 
vivere, ut velis, Cic. Oflic. i. 20: confido rem, ut volu- 
mus esse, Cic. Att. vi. 7: licet, ut volo, vivere, Pers. v. 
| 84: sic (sc. vivimus), ut quimus, quando, ut volumus, 
| non licet, Ter. And. iv. 5, ro: non profecto probe, ut 
voluimus, viximus, Plaut. Most. iii. 2, 47: volens vos 
'l'urnus adoro, Virg. (see above). Hence, volenti mihi 
est, i.e. volo; e. g. si volentibus vobis erit, Macrob. Sat. 
i. 7. ante med.: plebi militia volenti putabatur, Sallust. 
Jug. 84(86). Hence, volentia alicui, Zhat which ang one 
would or wishes, pleasant, dear; iique omnes de festina- 
.tione Primi ac Vari sinistre, et Muciano volentia rescrip- 
sere, 'l'acit. Hist. iii. 52; or this may mean, favourable 
things, and so, pleasant, i.e. good intelligence: volentia 
plebi facere, Sallust. Fragm. Hist. iv. ap. Non. c. 2. n. 9oo, 
or p. 990. ed. Cort. Sallust.: hec plebi volentia fuere, 
i.e. jucunda, Tacit. Ann. xv. 36.  N. B. Velim is also 
frequently rendered, J pray; sic enim tibi persuadeas 
velim, unum mihi esse solatium, quare facilius possim 
pati te esse sine nobis, si, &c., Cic. ad Div. vii. 10: tu 
ad me de istis rebus omnibus scribas velim, &c., ib. 13. 
extr.: ubi sis hyematurus—perscribas ad me velim, ib. 
17. extr.: velim igitur, mi Brute, tibi persuadeas, nihil 
me majore studio a te petere, ib. xi. 17: sic enim velim 
existimes, non minus me de illius re laborare, quam, &c., 
ib. 26. extr.: itaque sic velim existimes, me——arbitrari, 
ib. 28. prope fin.: tu velim, ut consuesti, nos absentes 
diligas et defendas, ib. xv. 3. extr. W'e find also volo for 
velim ; e.g. teque ita existimare volo, ib. xiii. 18. extr., 
I would, I desire: thus also, volo uti mihi respondeas, 
Cic. (see above). Hence, scire equidem volo, quot. mihi 
sint domini, T'er. Ad. iv. 2, 16, I should like to know 
how many masters I have. III. 7'o demand, require ; 
quid vis faciam ? "Ter. Eun. v. 9, 24, what would you 
have me do? what do you require of me? volo, uti mihi 
respondeas, num, &c., Cic. Vat. 7. (see above): varie et 
ut res vult, Quint. iii. 8. prope fin. $. 53, requires, de- 
mands. Hence, r. Velle aliquem, /o desire amy one, 
and, aliquid. aliquem, £o demand any thing of one ; volo 
te paucis, Ter. And. i. r, 2, I want to speak a few 
words with you; where paucis may be the dative: si 
quid se velit, illum ad se venire oportere, Ces. B. G. 
i. 34: quid est, quod me velis, Ter. And. i. r, 18: te 
vult, ib. Heaut. iv..r, 6, he desires to speak with you: 
interrogo, quid eum velit, Plaut. 'I'ruc. iii. r, 7, what he 
would have with him, what he would say or communi- 
cate to him; or in all these passages it may mean, to 
have any thing to say to one, or, to wish to speak to one, 
and so may belong to 2. 2. Velle aliquem, 7o desire any 
one's presence, in order to speak to him, to have any thing to 
say to one, to wish to speak to any one, where perhaps we 
may understand convenire, adloqui, &e. ; e. g. exi: te volo, 


Plaut. Capt. v. 2, 24, I have something to say to you: 
redeo ad te, si quid me vis, Plaut. Aul. ii. 2, 32: ades- 
dum: paucis (sce. verbis) te volo, Ter. And. i. 1, 2, I 
would speak a few words to you: nunc verba in pauca 
conferam, quid te velim, Plaut. Asin. i. 1, 75, what I 
have to say to you: ventum est ad me: centuriones 
trium cohortium me velle postridie, Cic. Att. x. 16. post 
med., wished to speak with me: interrogo, quid eum 
velit, Plaut. (see above) : quis me vult? Ter. And. v. 3, 
1, who calls me? who would speak to me? te vult (se. 
maritus tuus); videas quid velit, ib. Heaut. iv. 1, 6: 
quid est, quod me velis, "Ter. (see above): si quid se 
velit, ilum ad se venire oportere, Ces. B. G. i. 34: 
hence, numquid vis? Ter. Ad. iii. 3, 78; or, numquid 
aliquid me vis, ib. Phorm. i. 2, 101; or, me nunc quid 
vis? Plaut. Aul. ii. r, 53, have you any thing else to say 
to me? may I go? or, let me go; a form used by one 
who would take leave of any one, or would go away from 
him. 3. Quid.sibi vult? what does that mean? quid 
iste sibi vult? Cic. Dom. rr, what does he want? qu 
tibi vis insane ? Cic. Or. ii. 67, what do you want? 
also, quod tibi vis? quid queris? 'Ter. Heaut. i. r, 
what is your design ? what have you in view ? 

vult pater? Ter. And. ii. 3, t. "This form frequ 
means, what does that signify? what does that mean 
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quid vult sibi hec oratio? TTer. Heaut. iv. r, 2: quid 
ergo illa sibi status equestres inauratz volunt, — propter 
wdem Vulcani? Cic. Verr. ii. 61: nec satis intellexi, 
quid sibi lex aut verba ista vellent, Cie. Legg. iii. r4. 
extr.: quid hee sibi dona voluerunt? Cic. Verr. iii. 8o. 
ante med., what do these presents mean ? et cum silentio 
animum vertite (i. e. adtendite), ut pernoscatis, quid sibi 
Eunuchus velit, Ter. Eun. prol. extr., what the comedy 
of the Eunuch will say, i. e. what it contains : also with- 
out a dative of the pronoun; dic, quid vult concursus ad 
amnem? Virg. /En. vi. 318. IV. To will or desire, 
i. e. to command, ordain, appoint ; majores nostri de ser- 
vis quari voluerunt, Cie. Mil. 22: thus also, majores 
nostri raro id adcidere voluerunt, Cic. Quint. 16. in. : 
hyemis enim, non avaritie perfugium majores nostri in 
sociorum atque amicorum tectis esse voluerunt, Cic. 
Manil. r3. extr.: majores de omnibus magistratibus bis 
vos sententiam ferre voluerunt, Cic. Agr. ii. 1r. in.: 
majores nostri insui voluerunt (parricidas) vivos, Cic, 
Rose. Am. 25. extr.: hence, velitis, jubeatis, &c., the 
form used by those who made the motion for a law to the 
people (qui leges ferebant); velitis jubeatis, ut M. Tul- 
lius in urbe ne sit, Cic. Dom. r7. ante med.: velitis ju- 
beatis, ut, quod M. Cicero, &c., Cic. Pis. 29. extr.: veli- 
tis jubeatis, quaeratur, Liv. xxxviii. 54: thus also, latum 
ad populum, vellent, juberent, &c., Liv. xxi. 18: pro- 
mulgavit, vellent, juberent, Philippo bellum indici, Liv. 
xxxi. 6. V. Velle bene aut male, £o wish well or ill to: 
tibi hene ex animo volo, Ter. Heaut. v. 2, 6: bene vult 
tibi, Plaut. Trin. ii. 4, 36: qui male mihi volunt, Plaut. 
Asin. v. 1, 13: non sibi male vult, i. e. genio suo indul- 
get, Petron. 38. med. For this we find also, velle ali- 
cujus causa; e. g. etsi omnium causa, quos commendo, 
velle debeo, Cic. ad Div. xiii. 71: also with omnia; e. g. 
quod Varro magnopere ejus (hominis) causa vult omnia, 
ib. 22: nec vero, quantum mea causa velis, dubito, ib. 
Xi. 17, you are favourable to me, or endeavour to serve 
me: thus also, valde ejus causa volo, ib. xvi. 17. extr. : 
regis causa velle, i. e. regi favere, ib. i. r: in these 
phrases fieri seems often to be understood, and so, volo 
tibi omnia (sc. bene fieri): volo tibi, volo tua causa, sc. 
fieri aliquid, or aliquid boni fieri : for fieri, or rather, fac- 
tum for fieri, is found with them ; cum te video nostra» 
famili: tam ex animo factum velle, T'er. (see T. 2): cum 
vellent regi esse factum, i. e. faverent, Gell. (see I. 2) : 
hence, volens, favourable; diis volentibus magni estis, 
Sallust. Jug. 14. $. 19 (according to other edd., c. 17): 
etiam tum munificus nemo pntabatur; nisi pariter volens, 
i. e. amicus, ib. 103 (111): quibusdam volentibus novas 
res fore, Liv. (see above): precatur, si divus, si diva esset, 
qui sibi przepetem misisset, volens propitius adesset, Liv. 
vii. 26. post in.: volentia animo accipere, Sallust. Jug. 
73 (76): hence, est mihi volenti, i. e. volo; e. g. si vo- 
lentibus vobis erit, Macrob. Sat. i. 7, ante med.: plebi 
militia volenti putabatur, Sallust. Jug. 84 (86): thus 
also, quibusdam volentibus novas res fore, Liv. (see 
above): hence, volentia alicui, favourable intelligence for 
any one; Muciano volentia rescripsere, Tacit. Hist. iii. 
52, things that fell out favourably for Mucianus, (see 
above): volentia plebi facere, Sallust. (see above): hec 
plebi volentia fuere, i. e. jucunda, Tacit. (see above). 
VI. To will, i. e. to allow, believe, maintain, and it may 
frequently be rendered thus: also, £o say; austro non 
volant coturnices, humido scilicet et graviore vento ; aura 
tamen vehi volunt propter pondus corporum viresque 
parvas, Plin. H. N. x. 23. post med. $. 33, they think, 
maintain, it is believed: quod minime illi volunt, Cic. 
Acad. iv. 14. ante med.: ita vultis, nihil esse animal ex- 
trinsecus in natura atque mundo preter ignem, Cic. Nat. 
D. iii. 14. med. : volunt enim illi, omnes eodem tempore 
ortos eadem conditione nasci, Cic. Divin. ii. 44. extr.: 
iidem vultis, a diis hominibus dispartiri somnia, Cic. 
Nat. D. iii. 39 : rerum natura, quam tu sapientiam esse 
vis, ib. 4. ante med. : vultis autem, evenire omnia fato, 
Cic. Divin. ii. 9. prope fin.: volunt enim probabile ali- 
quid esse et quasi verisimile, Cic. Acad. iv. ro. extr.: ex 
quo sage anus, quia (hz) multa scire volunt, Cic. Divin. 
i. 31. in., pretend to know : quot vultis esse in uno furto 
peccatorum gradus? Cic. Verr. iii. 74. in. : ego volo in 
virtute vim esse quam maximam, Cic. Fin. v. 26: vult 
enim, quod nemo negat, quidquid natum sit, interire, 
Cic. Tusc. i. 32 : me vult fuisse (Rhodi), Cic. Planc. 34, 
he maintains or says: Anaximenes judicialem et concio- 
nalem generales partes esse voluit, i. e. statuit, dixit, 
Quint. iii. 4, 9: qua precepta esse voluerunt, Cic. Or. 
ii. r9. post med. ; or here it may be rendered, to make. 
VII. 7o 5e willing, i. e. to be able ; versibus exponi tra- 
gicis res comica non vult, Hor. Art. 89: thus also the 
Greek 4x5» is used; or this may be rendered, does not 
choose: querit, cur sic mentiri velit, Phodr. i. 29, 6. 
(see L.): tibi nulla fuit clementia presto, immite ut 
nostri vellet mitescere pectus? Catull. xiii. (Ixiv.) 138, 
for posset mitescere, or mitesceret. VIII. It may fre- 
quently be rendered, /o make. Hence, volo esse, for 
facio; e. g. namque alias bestias nantes aquarum incolas 
esse voluit, Cic. ''use. v. 13. med.: hence, reliquum esse 
volo, I leave remaining; restituerent eum filium, quem 
tantum unum ex multis fortuna reliquum esse voluisset, 
Cie. Cluent. 7. extr., had left remaining: que enim 
pracepta principiorum esse voluerunt ea, &ce., Cic. Or. ii. 
19. post med., had made rules; or this may be for sta- 
tuerunt, putaverunt, (see above): velle aliquem sccum 
esse, Cic. Rosc. Am. rs. in., i. e. facere, ut aliquis sit, 
&c., to keep with one's self, (see I.): alternos (versus) 
Mus meminisse volebant, i. e. Muse iis versus alternos 
subjiciebant, faciebant, ut iis alterni versus in mentem 
venirent, Virg. Ecl. vii. rg. IX. For malle; e. g. 
male rei, quam nullius, duces esse volunt, Liv. iii. 68. 
extr.; or we may understand potius, (see above). N. B. 
I. For vult, vultis, we frequently find, volt, voltis ; 
Plaut., Ter., &c.; and this seems to be the older form, 
as Voleanus, Volnus, &c., and perhaps the more correct. 
2. The ancients used volim for velim : thus also volimus 
for velimus, as Priscianus assures us, who cites volimus, 
Cic. Nat. D. ii. 32. in. ; but there the edd. read volumus. 
3. Velle, subst., with an adject., « wi/1 5 velle suum cui- 
que est, Pers. v. 53, each has his own will. 

VóLo, onis, m. ü rom volo, to will), a volunteer : thus 
they called the slaves who served in the Punic war ; Liv. 
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xxiii. 32 and 35: xxiv. 10 and 16: xxvii. 38: Macrob. 
Sat. i. r1. post med.; and Fest. 

VoroceErsocEnTA, w, a town of Babylonia, built by 
Vologesus; Plin. H. N. vi. 26. post med. &. 30: called 
also Vologessia; Ammian. xxiii. 20; and Volgesia ; 
Ptol: also, Bologesias (Vologesias); Steph. Byz.: see 
Volgesia. - 

Vorocfsus, a king of Parthia, and son of Vonones ; 
Suet. Ner. 57, 1: ib. Vesp. 6: ib. Dom. 2: Plin. H. N. 
vi. 20. post med. $. 30: called also Vologeses; "Tacit. 
Ann. xil. 14, 44, 50, &c. 

VorPrs, for vulpes; Plaut. Most. iii. 1, 32. 

Vorsawus, a, um, for Volsinius, of or belonging to 
Volsinii, Volsinian; "Tuscus ego, Tuscis orior: nec po- 
nitet inter prelia Volsanos deseruisse fucos, Propert. iv. 
2, 4, according to several edd., as also Lipsius ad Tacit. 
Ann. iv. 65 reads; other edd. have Volscinos, &c. 

VorscE, adv. (from Volscus, a, um), after the manner 
of the Volsci; fabulari, Titinn. ap. Fest. in Oscum. 

VoLsCENS, tis, I. An officer of the Latins; Virg. 
JEn. ix. 420 and 439. II. Volscentes, a people of Lu- 
cania; Liv.: see Volcentes. 

Vorscr, orum, a people of Latium; Liv. i. 53 : ii. 22, 
&c.: Plin. H. N. iii. 5. ante med. $. 9: Mela ii. 4 and 
5: also their territory; in Volscos missi, Liv. ii. 9: 
hence, Volscus, a, um, thereto belonging; ager, Liv. x. 
1: gens, Virg. /En. vii. 803. 

Vorscrus, a, um, a Roman family name: I. 
Adject., Volscian ; familia, &c. II. Subst., Volscius 
is a man's name; Volscia, a woman's ; e. g. Volscius Fic- 
tor; Liv. iii. r3, 24 and 29. 

Vorscus, a, um. See Volsci. 

VoLsELLA or VULSELLA, e, f. (from vello, perhaps, 
sc. forceps), an. instrument or small pincers for pulling 
out hairs, tweezers ; Martial. and Plaut. Curc. iv. 4, 
21: also for surgical uses; Cels. vi. 18, 3: vii. 12. &. 1: 
hence, pugnare volsellis, non gladio, Varr. L. L. viii. 2, 
i. e. leviter et parum damni inferendo. 

VorsGna Avis, i. e. que se vellit: augures hanc ean- 
dem fecilitram adpellant, Festus: it is therefore from 
vello, and probably from volsos (vulsus), a, um. 

Vorsíwir or VursíNiL, orum, a town of Etruria; 
Liv. x. 37: xxvii. 23: Plin. H. N. ii. 52. $. 53, and 
C. 53. 8$. 54 : xxxiv. 7. post in. $. 16: Juv. iii. r9r, hodie 
Bolsena: hence, I. Volsiniensis or Vulsiniensis, e, of or 
belonging to the Volsinii ; ager, Liv. v. 32: x. 37: lacus, 
Vitr. ii. 7: Plin. H. N. xxxvi. 22. prope fin. $. 495 and 
Colum. viii. 16. $. 2, where ed. Gesn. reads Vulsinensis : 
Volsinenses, the inhabitants ; Liv. v. 32 : Flin. H. N. iii. 
5. ante med. $. 8. lI. Volsanus, a, um, i. q. Volsini- 
ensis: see Volsanus. III. Volsinensis (Vulsin.) e, 
for Volsiniensis (Vuls.), Colum., ed. Gesn. (see above). 
IV. Volsinius, a, um : see Volsanus. 

Vorsus or Vursus, a, um. See Vello. 

VorTa, m, f. the name of a certain monster; vetus 
fama Etrurie est, impetratum, Volsinios urbem agris de- 
populatis subeunte monstro, quod vocavere Voltam, Plin. 
HON. 1353435554 

VorTINIiUS, a, um; e. g. tribus Voltinia, a Roman 
tribe; Cic. Planc. 16 and 17 : hence, Voltinienses, citi- 
zens of this tribe; ib. 17. 

VorTuw (Vultini), i, n. for vultus: see Vultus. 

VorTUMNA, ze, a goddess of Etruria: hence, Vol- 
tumnz fanum, a place, and probably a town, of Etruria; 
Liv. iv. 23, 25 and 61: v. 17: vi. 6 

Vormuncius or VULTURCIUS. 

VorruRNus. See Vulturnus. 

Vormrus, &c. See Vultus, &c. 

Vorva or VULVA, 2, f. are one and the same word 
(like volsus and vulsus), from volvo, (sc. res, cutis, &c., 
from volvus, a, um), prop., /hat im which any thing is 
wrapped, a, wrapper, covering, integument ; volvam (bo- 
leti) terra prius gignit, Plin. H. N. xxii. 22. prope fin. 
8. 46, the white skin that enfolds it: volva pomorum, 
Scrib. Larg. 104. extr., the core: especially, in utero, /Ae 
secundine ; dicuntur agni chordi, qui post tempus nas- 
cuntur, ac remanserunt in volvis intimis, Varr. R. R. ii. 
I, I9, unless here we render this, integuments. We 
frequently find vulva of women ; Cels. iv. r. in., and 20: 
v. 21 and 25. prope fin. n. 3: vii. 29. post in.: Juv. vi. 
129: Martial. xi. 62, 11; and Plin. H. N. xxviii. 19. in. 
8. 77: and of animals; Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 84, 
where Pliny says that it is properly used of beasts, as 
uterus of women, which is perhaps conjectural. "The 
vulva of a sow was a delicate dish with the ancients : 
Hor. Ep. i. 15, 41: Martial. xiii. 56: Plin. Ep. i. 15: 
Plin. H. N. xi. 37. post med. $. 84. 

VOoLUBÍLE, is, a town of Mauritania Tingitana ; Plin. 
H. N. v. r. post in. $. 1: called also Volubilis; Mela iii. 
Io: Anton. Itin., and Ptol. 

VórUnÍiLis,e, (from volvo), /hat turns or rolls itself about 
rapidly or easily, (hat may be turned or rolled about easily ; 
and so, voluble, rolling, round ; celum, Cic. Univ. 6: Lucan. 
vi. 447: deus, Cic. Nat. D. ii. 17: sol, Prud. Cath. pref. 3: 
movetur aqua, quippe volubilibus parvisque creata figuris, 
Lucret. iii. rgr: procursus, ib. ii. 484: nidus (of the 
silkworm), i. e. ovalis figure et facilis volvendo, Plin. H. 
N. xi. 23. $. 27: in litora expellitur (electrum) ita volu- 
bile, ut pendere videatur, ib. xxxvii. 3. post in. $. 11, 2: 
volubiles rotulas et teretes pilas, Arnob. v. ante med. 
p. 213. Herald. (al. p. 169) : aut rotarum volubilium cir- 
cumactus, ib. ii. ante med. p. 8r. Herald. (al. p. 64): 
pila volubilis, Apul. Met. ii. post in. p. 116, 3. Elmenh. : 
volubilis ratio rotunditas, ib. ad Asclep. prope fin. p. 100, 
40. Elmenh.: buxum (i. e.trochus e buxo), Virg. /En. 
vii. 382: aurum (the golden apple), Ov. Met. ii. 667: 
Ov. Her. xx. 209: rusticus exspectat dum defluat am- 
nis; at ille (amnis) labitur, et labetur in omne volubilis 
wvum, Hor. Ep. i. 2, 43: jam volucrem sequor te per 
gramina Martii Campi; te per aquas, dure, volubiles, 
sc. Tiberinas, ib. Od. iv. r, 40: hence, — I. Fig., of for- 


See Vulturcius. 


tune, i. e. changeable, uncertain, fickle ; volubilis fortuna, | 


Cic. Mil. 266: quod potest esse documento, nihil despe- 
rare, nulli rei fidere, cum videamus tot varietates tam 
volubili orbe cireumagi, Plin. Ep. iv. 24. — II. Of 
language, (/uzt as i£ were moves rapidly ; oratio, Cic.Or. 56, 
that consists of short syllables: oratio Appii volubilis, 
Cic. Brut. 28, fluent: thus also, orator volubilis, Cic. 
Brut. 27, that speaks rapidly: thus also, homo volubilis, 


|fretter ; Colum. de Arbor. 15. 


VOLUBILITAS 


Cic. Fl. 20: est ad L. Crassi eloquentiam gravis et vehe- 
mens et volubilis, Cic. Fragm. ap. Priscian. 3. p. 617. 
Putsch. N. B. Volubilis, a town of Mauritania: see 
Volubile. 

VórUnBÍLITAs, atis, f. (from volubilis), moveableness 
of «ny thing round. its centre, the power of being turned 
round easily, volubility ; mundi volubilitas, Cic. Nat. D. 
ii. 19: volubilitatem non dedit (cylindro), Cic. Fat. 19: 
initium volubilitatis, Apul. ad Asclep. prope fin. p. roo, 
41. Elmenh.: hence, I. The roundness of a thing, 
because a round figure turns most easily ; capitis, Ov. Met. 
xii. 453: volubilitas sustinet orbem, Ov. Fast. vi. 271: 
volubilitatem non dedit, Cic. (see above). II. Fig., 
inconstancy, changeableness, fickleness ;. fortunm, Cic. 
Divin. ii. 6: Plin. H. N. xxxvii. I. in. III. Ra- 
pidity, fluency (in speaking) ; lingum, Cic. Planc. 22: 
hence, verborum, when the words come forth easily and 
rapidly; verborum volubilitas, Cic. Or. i. 5. in., a flow 
of words : thus also, mos est plerisque Graecorum, ut illis 
sit pro copia (rerum) volubilitas, Plin. Ep. v. 20. 8. 4, 
where ed. Cort. and Gesner. read, est plerique Gra- 
corum, ut illi (sc. Fonteio Magno), pro copia volubilitas : 
again, nobis copia (verborum) cum judicio paranda est, 
vim orandi, non circulatoriam volubilitatem spectantibus, 
Quint. x. 1, 8: nimia (vocis) volubilitas, ib. xi. 3, 52. 

VOLUDBÍLITER, adv. (from volubilis), I. Volubly : 
hence, II. In speaking, copiously, fluently ; funditur 
numerose et volubiliter oratio, Cic. Or. 62. 

VórLÜcEn, ucris, ucre (probably from volo, are), flying 
by means of wings, winged ; angues, Cic. Nat. D. i. 36: 
ales, a bird; volucri alite, Ov. Met. vii. 770 : per liqui- 
dum volucri vehar aéra penna, Tibull iv. r, 209: co- 
lumba, Virg. /En. vi. 488: volucer Danaé&ius, i. e. Per- 
seus, Stat. Theb. x. 887: volucer equus, i. e. Pegasus, 
Ov. Met. vi. 120, where mater equi volucris is Medusa : 
volucer deus, Ov. Art. ii. 985 or, puer, Ov. Pont. ii. 3, 
65, i. e. Cupido: volucres amores, Ov. Her. xvi. 201: 
volucer deus means also, Mercury ; Stat. (Theb. ii. 55 : 
pes, Ov. Fast. v. 88, winged, sc. of Mercury: hence, 
turba, Ov. Met. v. 30r, birds : thus also, besti: volucres, 
Cic. "T'usc. v. 13, winged animals, i. e. birds : volucres in- 
sidiw, Propert. i. 20, 30, proceeding from Calais and Ze- 
thes, who were winged: hence, volucris, subst., fem. (sc. 
bestia), « bird ; et primo similis volucri, mox vera volu- 
cris, Ov. Met. xiii. 607: volucres, birds, the winged 
tribes, Cic. Or. ii. 6. post in.: volucres marine, Ov. Her. 
x. I235 Ov. Art. iii. 355 Propert. iii. 7, 11. (iii. 5, 27), 
sea-hirds: volucrum cantus, Quint. x. 3, 24: in volu- 
crum fore potestatem, i. e. vulturum, Suet. Aug. I5, 
where other edd. have not the in: Tityi volucres, Pro- 
pert. ii. 20 (16), 31, i. e. vultures: Attica volucris, ib. &, 
i. e. philomela: thus also, Junonia, Ov. Med. 33; or, 
Junonis, Ov. Met. xv. 385, the peacock : '"'yrrhene vo- 
lucres, Stat. Sylv. v. 3, 87, sirens : Libyca volucris, Mar- 
tial. xiii. 45, 1, i. e. Africana seu Numidica, for which we 
find Afra, Petron. 93: matutini cantus volucrum, i. e. 
gallorum, Sil. xiv. 22: thus also, volucres cecinere diem, 
Coripp. i 199: e campis Latie fulsere volucres, i. e. 
aquile, signa legionum, Lucan. vi. 129: also a fly is 
called volucris parvula, Phedr. v. 3, 3. We find also 
volucris, «& bird, masculine; tam teneros volucres, Cic. 
Divin. ii. 3o (in poetry), where perhaps we ought to un- 
derstand ales (which is masculine and feminine). Hence, 
I. Of things without wings, /fying, light, winged ; sa- 
gitta, Virg. /En. v. 242: thus also, arundo, i. e. sagitta, 
ib. 444: thus also, ferrum, i. e. sagitta, Ov. Trist. iii. 
t0, 64: thus also, (ferro) missili volucrique, nunc tor- 
mentis excusso, nunc lacertis, nunc vero pennato, Plin. 
H. N. xxxiv. 14. in., a dart: aure, Virg. /En. v. 503: xi. 
795: procelle, Ov. Am. ii. 11, 33: nebulas volucres, Ov. 
Met. i. 602, flying about : fumi, Virg. Georg. ii. 217. 
II. Fig., /feet, swift, rapid ; equus, Ov. Met. ii. 154: 
classis, ib. vii. 460: currus, Hor. Od. i. 34, 8: Virg. 
JEn. x. 440 : pardus, Martial. de Spectac. 15, 7: Hebrus, 
Virg. JEn. i. 317 (321): dies, Hor. Od. iii. 28, 6: nun- 
tius, Cic. Quint. 25 : nocturnis ego somniis jam captum 
(te) teneo, jam volucrem sequor te per gramina Martii 
Campi, &e., Hor. Od. iv. 1, 38: motus astrorum, Cic. 
Divin. i. 12 (in poetry): genus dicendi, Cic. Brut. 95: 
nihil est autem tam volucre, quam maledictum, nihil fa- 
cilius emittitur, nihil citius excipitur, nihil latius dissi- 
patur, Cic. Planc. 23. post med. : non ita contemmo vo- 
lucris preconia Fame, Ov. Her. xvii. 207. Also, incon- 
stant, changeable, fickle, transient ; fortuna, Cic. Sull. 
32: gaudium, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 9. N. B. 
I. Volucer, gen. fem.; volucer fama, Petron. 123. ante 
med. 2. Volucris (nomin.) gen. masc.; volucris so- 
nipes, Sil. x. 471. — 3. The genit. plural is usually vo- 
lucrum ; but the ancients said also volucrium, accord- 
ing to Charisius, r, who cites Cicero de Fin. — 4. Vo- 
lucres, a kind of worms or catérpillars, for volucre ; e.g. 
ex quibus infestme Baccho glaucisque salictis nascuntur 
volucres, serpitque eruca per hortos, Colum. x. 333, 
unless we ought to read volucre; but since volucrze seems 
to be from volvo, and so has the penult long, it would 
not suit this place; unless we take volucres in Columella 
for a kind of flying insects, whose larve are found in 
vines and willows ; and so in the end it may be i. q. vo- 
lucra; they are called also volucria: see Volucra and 
Volvox. 

VOLUCRA, , f. (probably from volvo), a tworm or ca- 
terpillar that rolls itself up in vine-leaves, otherwise called 
convolvulus, or involvulus, or volvox, probably, a vine- 
For this we find also, 
volueris; e. g. volucres, Colum. x. 333: also, volucre ; 
e. g. alii volucre adpellant animal prerodens pubescentes 
uvas, Plin. H. N. xvii. 28. post med. $. 47. ed. Hard., 
where earlier edd. read volvocem, where also Harduin 
supposes that this insect is different from the convolvu- 
lus: see Volvox. " 

VórvcnipEs, édis, (from volucer and pes, i. e. volu- 
cribus pedibus praeditus), swift-footed, fleet, swift ; Au- 
son. Ep. xxi. 14 : Sidon. Ep. ix. 15. in Carm. 

Vorvocnis, a bird: see Volucer. : 

VóLvcnYTER, adv. (from volucer, cris, cre), prop. 5y 
flying: hence, swifily; volucriter congregati, Ammian. 
xvii. 1 (3): nocentes innocentesque maligna insectatione 
volueriter perurgebat, ib. xxix. 1 (5). 

VÓLUMEN, inis, n. (from volvo), 
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LI 4ny thing 


VOLUMINOSUS 


that is rolled, folded, or wound together in a roll : hence, 
1. 4 book, i. e. a whole book or work, because the ancients 
rolled up their books, and, when they opened them, un- 
rolled them, a volume, writing ; magnitudo voluminis, 
Nep. pref.: thus also, in eo volumine, Nep. Att. 18: 
volumen edere de re, Plin. H. N. xiv. 22. post med. 
$. 28: componere, ib. xxv. 2. post in. $. 3: condere, ib. 
vi. r7. ante med. $. 20 : unum laudibus ejus (ptisanz») 
volumen dicavit Hippocrates, ib. xviii. 7. post med. 
&. r4: scribere ad aliquem, ib. xii. 14. ante med. $. 31; 
or, conscribere, to write, compose; veniat modo, explicet 
suum volumen illud, quod ei palam facere possum Bru- 
cium conscripsisse, Cic. Rosc. Am. 33. prope fin.: ponti- 
ficum libros, annosa volumina rerum, Hor. Ep. ii. r, 26: 
Augusto reddes signata volumina, i. e. mea carmina, ib. 
i. 13, 2: postea publica monimenta plumbeis volumini- 
bus, mox et privata linteis confici ecepta aut ceris, Plin. 
H. N. xiii. rr. med. $. 21: eadem illa (sc. que dixi in 
panegyrico) spatiosius et uberius volumine amplecti, 
Plin. Ep. iii. 18. in., to treat of copiously in a volume: si 
cui centum libri sint legati, centum volumina ei dabimus, 
Ulp. in Pand. xxxii. r, 52. $. 1: bellum unico volumine 
expositum divisit in septem libros, Suet. Gramm. 2: 


2; 


VOLUNTAS 


growing wild; serpyllum—sativum non serpit, sed ad 
palmae altitudinem increscit : pinguius (est) voluntarium, 
et candidioribus foliis, &c., Plin. H. N. xx. 22. post med. 
$. go. m 
VóruwTas, àtis, f. (from volo, to will), wi//, willing- 
ness, when it is frequently rendered, inclination ; me 
conformo ad ejus voluntatem, Cic. ad Div. i. 8: volun- 
tatem eorum intuentur, Cic. Or. 8, look at the inclina- 
tion; hence, ad voluntatem loqui, Cic. Quint. 30. med. ; 
Jie. Parad. v. 2. extr., to speak as another would have 
you to: vultum et sermonem ad aliorum sensum et vo- 
luntatem commutare, Q. Cic. Petit. Cons. r1: preter 
(i. e. contra) sui voluntatem patris, Ter. And. v. 3, 9: 
tu coactus tua voluntate es (ironicé), ib. iv. 1, 34 : volun- 
tas est, quze quid cum ratione desiderat, according to the 
definition of the Stoics, Cic. 'Tusc. iv. 2: hence, volun- 
tate, willingly, of one's oun will ; nisi voluntate ibis, ra- 
piam te domum, Plaut. Mil. ii. 2, 40, willingly : aequius 
autem erat, id voluntate fieri (sc. than. by compulsion), 
| Cic. Offic. i. 9. med., with free will, willingly: mea vo- 
| luntate concedam, Cic. in Cxcil. 9, willingly: thus also, 
voluntate omnium, Cic. ad Div. xiii. 5: id ut voluntate 
impetret, Ter. Ad. iii. 5, 44, with your free will: civi- 


'heophrastus in eo volumine, quod scripsit Nicodoro | tates voluntate in ditionem venerunt, Liv. xxix. 38, vo- 


Atheniensium magistratu, Plin. H. N. iii. 8. post in. 
$. 9. It frequently means, « volume, tome, book, i. e. a | 
part of a large book ; studiosi (libri) tres in sex volumina 
divisi, Plin. Ep. iii. 5. post in. $. 5: sexdecim volumina 
epistolarum Ciceronis ad Atticum missarum, Nep. Att. 
165; where the sixteen books of Cicero's letters to Atticus 
are spoken of: sunt quoque mutatz per quinque volu- 
mina forme, Ov. Trist. iii. 14, 19, where Ovid means 
the fifteen books of his Metamorphoses: hec est regio 
secundo volumine a nobis significata, in the second vo- 
lume, Plin. H. N. vi. 29. ante med. $. 34: thus also, 
sexto volumine perscripsi, Vitr. vii. pref. extr.: itaque 
omnes zdificationum perfectiones——septem voluminibus 
sunt finite, ib. c. r4. extr., in both which passages Vi- 
truvius means his work De Architectura, consisting of 
ten books: bellum, quod sequenti volumine referetur, 
Justin. i. ro. extr.: de quibus sequenti volumine pluri- 
bus disseremus, Colum. iii. 21. extr.: dilatis in aliud 
volumen ossibus, Cels. vii. przf. extr. 2. 44 packet of 
writings or letters ; evolvi volumen epistolarum tuarum, 
quod ego sub signo habeo, servoque diligentissime, Cic. 
Att. ix. 10. ante med.: Augusto reddes signata volu- 
mina, a packet of poems, Hor. (see above). 3. 4 roll, 
wreath, fold, of any thing rolled or curled up ; adytis 
cum lubricus anguis ab imis septem ingens gyros, septena 
volumina traxit, Virg. /En. v. 84: thus also, sinuantque 
(angues) immensa volumine terga, ib. ii. 208: saucius at | 
serpens sinuosa volumina versat, ib. xi. 753: thus also, | 
huc illuc vinclorum immensa volumina versat, ib. v. 408, 
of the c:stus or the thongs of the cxstus: thus also of a 
horse, when he bends his leg in running ; carpere mox 
gyrum incipiat, gradibusque sonare compositis, sinuetque | 
alterna volumina crurum, Virg. Georg. iii. 192: hence, | 
fumi, Ov. Met. xiii. 60r: Lucan. iii. 105 : longo per | 
multa volumina tractu zstuat unda minax, Lucan. v.| 
465: also of a river, a whirl, eddy ; mitis fluvius eam | 
innoxio volumine super ripam exposuit, Apul. Met. v. 
post med. p. 169, 35. Elmenh. II. 4A revolution of 
the heavens ; adde, quod adsidua rapitur vertigine celum, 
sideraque alta trahit, celerique volumine torquet, Ov. 
Met. ii. 71: hence fig.; in divo Augusto— magna sortis 
human: reperiantur volumina, Plin. H. N. vii. 45. in. 
8. 46, changeableness, fickleness. 

VórLUMÍNOSUS, a, um, (from volumen), full of 
wreaths or windings; angues corporibus voluminosis, 
Sidon. Carm. ix. 76. 

VoruMNIANUS, a, um, of, belonging to, or named 
from Volumnius, Volumnian; exercitus, Liv. x. 12, i. e. 
a L. Volumnio ductus. 


luntarily, of their own accord: alii voluntate alii metu 
jugum acciperent, Liv. xl. 49. in. : omnes populos vi aut 
voluntate in deditionem accepissent, Liv. xxix. 3: dum 
liceret voluntate facere, ne mox inviti et coacti facerent, 
Liv. xxxix. 37. extr.: ut sua voluntate id, quod est faci- 
endum, faciat, Ter. Phorm. v. 2, 2: dictus filius tuus 
tua voluntate, ib. Heaut. v. 4, 2 : cessat voluntas ? is he 
unwilling ? Hor. Od. i. 27, 13: thus also, ex, or de vo- 
luntate, according to one's wish; accidit ex voluntate, 
Cic. Pis. 20: ex Cesaris voluntate, Cic. ad Div. xiii. 29. 
extr.: de mea voluntate, Cic. Att. iv. z. post med. N. B. 
Voluntas, with ad ; e. g. quantam voluntatem habent ad 
hunc opprimendum, for opprimendi, Cic. Pont. 14. Vo- 
luntas means also, zhe last will or testament of a person 
dying, when sometimes ultima is put with it; mihi autem 
defuncti voluntas antiquior jure est, Plin. Ep. v. 7. $. 2: 
custodire defunctorum voluntatem, ib. iv. 10: qui ex ul- 
tima voluntate aliquid lucratur, Pomp. in Pand. xxxv. r, 
6: thus also, in voluntate, quam condiderat, Ammian. 
xxvii. r1 (8): ad voluntates condendas, ib. 4 (23). 
Hence, I. Inclination, x. T'o do any thing ; see ad 
in. 2. Towards any person or thing ; erga Cesarem, 
Cic. Q. Fr. iii. 1, 6: mutua, Cic. ad Div. v. 2. post in. : 
| signum alien:e a te voluntatis, Cie. Lig. 2. post med.; or 
this may mean, disposition : multique alii naturis diffe- 
runt, voluntate autem similes sunt, Cic. Or. ii. 23. in. : 
cum tanto studio C. Rabirius totius Apuliz, singulari vo- 
luntate Campani: vicinitatis ornetur, Cic. Rab. Perd. 3: 
voluntas vostra si ad poétam accesserit, Ter. Phorm. 
prol. 29. II. Disposition ; cum legati venissent Ro- 
mani, qui de ejus voluntate explorarent, Nep. Hann. 2: 
celans, qua voluntate esset in regem, Nep. Dat. 5: sig- 
num aliene a te voluntatis, Cic. Lig. 2. (see above): 
in alia voluntate esse, Cic. Agr. i. 9. | N. B. It is fre- 
quently indifferent whether we render it * disposition' or 
* inclination.' III. Will, wish, or desire ; ut ejus vo- 
luntatibus non modo cives adsenserint, socii obtempera- 
rint, hostes obedierint, sed etiam venti tempestatesque 
obsecundarint, Cic. Manil. r6. post med.; or this may 
mean, disposition, intention, or inclination: preterea 
cedit (Casar) multorum justis et officio incensis, non ina- 
nibus aut ambitiosis voluntatibus, Cie. ad Div. vi. 6. 
med. 8. 15 : non est tua tuta voluntas, Ov. Met. ii. 53: 
me conformo ad ejus voluntatem, Cic. (see above). — IV. 
Intention, purpose, design ; hanc mentem voluntatemque 
suscepi, Cic. Cat. iii. 9 : ea voluntas fuisset testantis, ut 


| is—heres esset, Quint. vii. 6, r0: ostendunt mirabilem 


recti generis voluntatem, ib. x. r, 89: nam profectio vo- 


VornumwNÍUS, a, um, a Roman family name: I. | 
Adject., Volumnian; familia, &c. IT. Subst., Vo- | 
lumnius is a man's name, Volumnia a woman's; e. g. | 
Volumnia, a freed-woman of Volumnius, and mistress | 
of the triumvir M. Antony ; Cic. Phil. ii. 24. in.: other- | 
wise called Cytheris; see Cytheris: there is also a Vo- | 
lumnia mentioned by Cic., ad Div. xiv. 16, who is per- | 
haps different from the former. Also, Volumnia wife of | 
Coriolanus; Liv. ii. 40. 

VornvMNUS and VornuMwNa, deities of the Etrurians 
and Romans, to whose care they commended new-born 
children (from volo); Augustin. Civ. D. iv. 21. Some 
read also Volumnius; Varr. ap. Non. c. 4. n. 335. 

VóruNTARÍE, adv. (from voluntarius, a, um), volun- 
tarily, with a free will ; ut nihil intersit omnino, volun- 
tarie venerint, an illius obtemperaverint jussioni, Arnob. 
ii. post med. p. 93. Herald. (al. p. 74): "Theseus—vo- 
luntarie se ad Minotaurum pollicitus est ire, Hyg. Fab. 41. 

VóruNTAnRÍUS, a, um, (from voluntas), I. Volun- 
tary, i. e. that does any thing with a free will or of its own 
accord; senator, Cic. Phil. xiii. 13, self-elected : procu- 
rator, Cic. Brut. 4: eos autem, qui omnia divina et hu- 
mana violaverint,L—non solum alacres lwetosque vocitare, 
sed etiam voluntarios civibus fortissimis atque optimis 
periculum moliri, Cic. Sext. r: civitates voluntarias rece- 
pit, Justin. v. 7: quisque cum armis voluntarius adest, 
Liv. i. 59: auxilia voluntaria sociorum, Cic. ad Div. xv. 
4: copias voluntariorum, Ces. B. G. v. 56: hence, vo- 
luntarius miles, « soldier that serves voluntarily, a volun- 
teer ; Liv. xxviii. 45 : xxix. 1: xlii. 34. in.: also without 
miles; e. g. voluntarii, sc. milites, Liv. i. 30: v. 16 and 
46: xxv. 19: xxvii. 46: xxxi. 8: xxxvii. 4: thus also, 
copias voluntariorum, Css. (see above). II. Sponta- 
neous, i. e. that happens of its own accord ; aut in acie 
cadendum fuit, aut consciscenda mors voluntaria, Cic. 
ad Div. vii. 3. med.: discessus, Cic. Att. ix. 13. ante 
med.: ita justum est, quod recte fit, si est voluntarium, 

Cic. Offic. i. 9. med.: lex, i. e. quam sibi aliquis sponte 
imposuit, Petron. 107: deditio, T'acit. Hist. ii. 45: ver- 
beribus voluntariis adfectus, i. e. sponte sua, Justin. ii. 
8: voluntariam servitutem adire, 'l'acit. Germ. 24 : ad- 
cusatio, Auct. Dial. de Or. (ad Tacit.) 4t: nec minus 
voluntarius Junonis in urbem nostram transitus, Val. 
Max. i. 8, 35: jurisdictio voluntaria, i. e. quee in volen- 
tes exercetur, Marcian. in Pand. i. 16, 2: hence, that 


luntatem habuit non turpem, remansio etiam necessita- 
tem honestam, Cic. Lig. 2. in.; or this may mean, dispo- 
sition: voluntate autem similes sunt, Cic. Or. ii. 6. (see 
above). V. Signification, meaning, import ; voluntas 
nominis, Quint. vii. 11. in. : thus also, de verborum vi 
aut voluntate, ib. vii. prol. ante med. 8. 10: thus also we 
find velle; e. g. quid sibi vult, &c. ? see Volo, ui, &c. 
VI. Approbation, consent ; multa sunt nova, summa Ca- 
tuli voluntate, constituta, Cic. Manil. 20. extr.: volun- 
tate omnium, Cie. (see above); and to this may several 
more examples be referred. 

VoruxTir, orum, a people of Ireland ; Ptol. 

Vorvo, volvi, vólütum, 3. (according to Voss. in Ety- 
mol. from xvAXí», volvo, or from £2», volvo, or from x«- 
Af», verso, &c.; perhaps the second is the most convenient ; 
or from £/15z, volvo; from which word volvo may easily 
have been formed), /o roll, to turn, roll, or wind round 
or about, or roll along ; flumen lapides in mare volvens, 
Hor. Od. iii. 29; 38: flumen volvit vortices, ib. ii. 9, 22 : 
volvit multos, Virg. /En. xii. 329, rolls along, i. e. beats 
down: saxa, Virg. /En. xi. 529: Ov. in Ibin r75: 
hence fig., saxum volvo, Ter. ; see Saxum : filum, Varr. 
de Lingua Lat. iv. 23: herba circa arbores se volvens, 
Plin. H. N. xxv. 9. prope fin. $. 68: huc illuc volvens 
oculos, Virg. /En. iv. 363: oculos per singula, ib. viii. 
618 : scarabzeum, qui pilulas (ed. Hard. reads pilas) vol- 
vit, i. e. pilulas facit volvendo luto, Plin. H. N. xxx. r1. 
med. $. 30: procelle ab imo vertunt maria, pulsatasque 
ex profundo belluas cum fluctibus volvunt, ib. ix. 3. $. 2: 
nec flammam volvens ore chimsra fero, Tibull. iii. 4, 86: 
equus volvit ignem sub naribus, i. e. efllat, Virg. Georg. 
ii. 85: hence, volvor, £o be turned or rolled round or 
about; also, to turn. or voll itself round or about ; cursus 
stellarum, qui volvuntur, Cic. Somn. Scip. 4: cylindrum 
volvi, Cic. Fat. 18. extr. : sol circum eam (terram) vol- 
| vitur, Cic. Nat. D. ii. 40: volvitur odor, Virg. JEn. xii. 
591: excussus curru moribundus volvitur arvis, rolls 
| about, ib. x. 590: et sanguine in alto—semanimes vol- 
| vuntur equi, ib. xi. 635 : pars in fossas volvitur, ib. 889 : 
| magister volvitur in caput, ib. i. r16 (120): anguis inter 
vestes lapsus volvitur, ib. vii. 350 : volvitur ante pedes 
Veneris, Propert. iii. 8 (6), 12: lacrym: volvuntur in- 
anes, Virg. /En. iv. 449: ceu turbidus amnis per devia 
preceps volvitur, Sil. xvii. 124 : volvitur Euryalus leto, 
Virg. /En. ix. 433, rolls along in death. Again, levibus 
nunc luditur armis, nunc pila, nunc celeri volvitur orbe 


grows of iiself, i. e. without being sown, spontaneous, 


trochus, Ov. Trist. iii. 12, 20: dum per mare magnum 


- 


VOLVOX 


Italiam sequimur fugientem, et volvimur undis, Virg. 
JEn. v. 629, we roll about, i. e. are driven or tossed about, 
for,sail. We find also volvo, for volvor, to roll or turn 
itself about, sc. ses e. g. volventia plaustra, Virg. Georg. 
i. 163: certe hinc Romanos olim, volventibus annis, hinc 
fore ductores, Virg. /En. i. 234 (238), in the course of 
years : for this we find also volvendus, a, um ; e. g. vol- 
vendis mensibus, ib. 269 (273); and, volvenda dies, ib. 
ix. 7, that passes away. Hence, I. To unrol, open, 
turn over (a book) ; volvendi sunt libri, Cic. Brut. 87. in.: 
for the books of the ancients were rolls, and so had to be 
unrolled in order to be read : see Volumen. II. To 
roll forth, pour forih, fig., (words, as an orator who 
speaks fluently); verba, Cic. Brut. 70 : sententias verbis, 
ib. 82: longissima est igitur complexio verborum, qua 
volvi uno spiritu potest, Cic. Or. iii. 47. in.: carmina 
murmure, Lucan. ix. 927. Also of a rhythmical or har- 
monious sentence ; quo melius cadat aut volvatur oratio, 
Cic. Or. 69. — III. Of thoughts, 7o revolve in the mind ; 
cogitationes inanes, Liv. vi. 28, to indulge vain thoughts: 
iras in pectore, Liv. xxxv. 18, to harbour anger: hence 
gen., (o ponder, reflect, meditate upon, revolve ; omnia 
animo, Liv. ii. 49: secum aliquid, Liv. xxvi. 7. in. : Sal- 
lust. Cat. 32 ( 25) multa cum animo suo, Sallust. Jug. 
6: bellum in animo, Liv. xlii. 5 : aliquid sub (for in) 
pectore, Virg. /En. vii. 254: multa in pectore, Sallust. 
Or. 2. ad Cisar. c. 7: haec illis volventibus, Sallust. Cat. 
41 (42): bellum adversus aliquem, Tacit. Ann. iii. 38. 
IV. Fig., £o turn round : | 1. To cause to move in a cir- 
cle ; rite crescentem face Noctilucam, prosperam frugum, 
celeremque pronos volvere menses, Hor. Od. iv. 6, 40, of 
the moon, i. e. to roll round the months. 2. T'o arrange, 
order (the course of events); sic volvere Parcas, Virg. 
JEn. i. 22 (26); or this may be an allusion to the spindle 
of the Parce: sic fata deum rex sortitur volvitque vices ; 
is vertitur (i. e. est) ordo, ib. iii. 376. 3. T'o endure, go 
through (a course of misfortunes or other events); tot 
volvere casus insignem pietate virum, tot adire labores, 
ib. i. 9 (13): has (animas) omnes, ubi mille rotam vol- 
vere per annos, Lethzum ad fluvium deus evocat agmine 
magno, ut —incipiant in corpora velle reverti, ib. vi. 748, 
when they have lived through the course of a thousand 
years: arbor immota manet, multosque nepotes, multa 
virum volvens durando secula vincit, Virg. Georg. ii. 
295: volvendis mensibus, volvenda dies, (see above). 

V. To make any thing by turning or rolling ; volvere 
orbem, Liv. iv. 28 ; xxii. 29, to make a circle: thus also, 
volvere errorem, Liv. xxvii. 47, to go in a zigzag course: 
scarabzus, qui pilas (ed. Hard. ; earlier edd. read pilulas) 
volvit, i. e. lutum pedibus in pilas cogit easque versat, 
Plin. H. N. xxx. rr. med. $. 3o. N. B. Volvere, for 
volvi, and volvendus, a, um, for se volvens, of a course 
of years, months, days, (see above). "Phe participle vo- 
lutus, a, um, has all these significations ; lacryme per 
ora volutz, Virg. /En. x. 790: volutus curru, i. e. e curru, 
ib. 403, thrown from: lapis per inane volutus, i. e. mis- 
sus, ib. xii. 906 : ipsi voluti in caput, Sisenna ap. Non. 
c. r. n. 283: hence, voluta, :, f. subst., in architecture, 
an ornament on the capitals of columns, a volute ;. Vitr. 
l9I S Bh vHs. 

Vorvox, ócis, m. from volvo (perhaps sc. vermis, 
properly, rolling up), « caterpillar or worm that volls 
vine-leaves together, and itself within them, a vine-fretter ; 
alii volvocem adpellant animal prarodens pubescentes 
uvas, Plin. H. N. xvii. 28. post med. $. 47. ed. Elzev., 
where ed. Hard., from MSS., has volucre in the same 
sense; see Volucra, and Volucer ad fin. 

Vorur, VoLuPE. See Volupis. 

VOLUÜrÍA, z, f. (dea), from volupis, e, i. e. dea volup- 
tatis, who had a temple at Rome, not far from the porta 
Romanula, near the navalia; Varr. L. L. iv. 8: Ma- 
crob. Sat. i. 1o: Augustin. Civ. D. iv. 8. 

VórUrrs, e, (probably from volo), delightful, causing 
pleasure ; but perhaps it occurs in no other form than 
volupe and contr. volup! ; and whether this be properly 
a neuter or an adverb, I cannot say. Itis used, I. Ad- 
verbialiter ; victitabam volupe, Plaut. Most. i. 2, 74, 
pleasantly, agreeably. II. More frequently adjective, 
as if it were from volupis, e, delightful, pleasant, agree- 
able; volupe est mihi, Plaut. Amph. iii. 3, 3, it is a 
pleasure to me: venire (te) salvum volupe est (or, vo- 
lupe 'st), sc. mihi, Ter. Phorm. iv. 3, 5 : si illis egre est, 
mihi quod volupe est, Plaut. Mil. iii. r, 152: volupe est, 
cum istuc vobis contigit, ib. Rud. iv. 4, 132: bene fac- 
tum et volupe est (or, volupe '"st), Ter. Hec. v. 4, 17: 
thus also, ut volupe est homini, si, quod agit, cluet vic- 
toria, Plaut. Pen. v. 4, 20: ita me dii bene ament,—ut 
mihi volupe est, quia vos in patriam redisse video, ib. 
Stich. iv. 1, 2: facite animo vostro volupe, Plaut. Cas. 
iv. 2, 5, do yourselves a pleasure. For this we find also, 
volup'; e. g. si quid animo suo fecit volup', Plaut. Asin. 
prope fin.: scio ut tibi ex me sit volup', Plaut. Men. iv. 
3» 3: qui et rem servat, et qui bene habet suisque amicis 
est volup', Plaut. Mil. iii. r, 130: volup' est, quod agas, 
si id procedit lepide et ex sententia, ib. iv. r, i. And so 
it seems to be properly a neuter, which is also used ad- 
verbialiter, as facile, &c. But many adverbs are used 
like adjectives of the neuter gender; e. g. bene est, egre 
est, &c.: and hence it may always be an adverb, and so 
I. and II. belong to each other. 1 

VórurmrAnÍLIS, e, (from voluptas, more accurately, 
from the verb volupto, are, or voluptor, ari; see V: 
tor), that causes pleasure, agreeable, pleasant ; muntius, 
Plaut. Epid. i. 1, 19. 

VóruPTrARYEe, adverb. (from voluptarius, a, um), 
agreeably, with enjoyment, voluptuously ; transactis vo- 
luptarie (sc. in usu Veneris) paucis noctibus, Apul. Met. 
iii. post med. p. 138, r5. Elmenh. "eR 

VórvuvrAnius, a, um, (from voluptas), I. TÀhat 
furnishes pleasure or enjoyment, agreeable, pleasant ; 
elatio animi voluptaria, Cic. Fin. iii. 10 : siones, 
Cic. Att. xii. 25 : sensus, Cic. Or. iii. 25 ; or in this lat- 
ter passage it may mean, partaking of enjoyment; see 
IV.: qui (casus) nobis miserabilis videtur audientibus, - 
illi (Regulo) perpetienti voluptarius, Cic. Fin. ii. 20, 
nishes enjoyment: venenum voluptarium ; thus S 
Ep. 95. ante med., calls mushrooms (boleti), i. 
agreeable poison, because they are pleasant to the. 
but noxious. II. Of, belonging to, or concerned 


VOLUPTAS 


pleasure ; disputatio, Cic. Or. iii. 17. IIl. Devoted to 
pleasure; voluptuous ; homo, Cic. Tusc. ii. 7 : disciplina, 
Cic. Fin. i. x1. IV. That enjoys pleasure, that partakes 
of enjoyment ; gustatus, qui est sensus ex omnibus max- 
ime voluptarius, Cic. Or. iii. 25: see I.N. B. We find 
also voluptuarius. 

VOLUPTAS, tis, f. (for volupitas, from volupe, or from 
volupis, e), I. Pleasure, enjoyment of the mind or 
body, in good or bad sense: thus also, voluptates, plea- 
sures; omne id, quo gaudemus, voluptas est, ut omne, 
quo offendimus, dolor, Cic. Fin. i. rr : voluptatis verbo 
omnes, qui Latine sciunt, duas res subjiciunt, letitiam 
in animo, commotionem suavem jucunditatis in corpore, 
ib. ii. 4: concludebas summum malum esse dolorem, 
summum bonum voluptatem, Cic. Fin. ii. r9. extr. : fa- 
bulas cum voluptate legere, ib. v. 19: is ita vivebat, ut 
nulla tam exquisita posset inveniri voluptas, qua non 
abundaret, ib. ii. 20. in. : erat et cupidus voluptatum, et 
cujusvis generis ejus intelligens, ib. : vino uti ad volup- 
tatem, ib.: voluptati ministrare, ib. 21: cogitabis sibi 
quemque natum esse et suis voluptatibus ? ib. 24, plea- 
sure: corporis, Cic. Senect. 12: voluptate perfundi, Cic. 
Brut. 50; or, in voluptate esse, Cic. Fin. i. 11, to par- 
take of pleasure: thus also, voluptatibus frui, Cic. Nat. 
D. i. 20, to enjoy pleasure: thus also, voluptates perci- 
pere; e. g. ad voluptates percipiendas pertinere, Cic. Fin. 
li. 26 : amicitiam a voluptate non posse divelli, ib., en- 
joyment: voluptatibus deditum esse, ib. i. r8, to plea- 
sure: thus also, perfrui maximis et animi et corporis vo- 
luptatibus, ib. : voluptates vinum sequentes, Liv. xxxvi. 
1I. in., pleasures, delights : si discendi (for discere) labor 
est potius quam voluptas, Cic. Offic. iii. 2. ante med.: 
permuleere aures alicujus pravis voluptatibus, Quint. ii. 
12. 8. 6: voluptas aurium, in listening to music, ib. i. 
IO. post in.: voluptatem magnam nuntias, Ter. Heaut. 
i. 2, r0, any thing very pleasant, delightful, &c.: volup- 
tate capi, Cic. Legg. i. 11, to be engrossed by pleasure. 
Again, alicui esse voluptati, Cic. ad Div. i. 7. extr. ; or, 
voluptatem adferre, Plin. H. N. xvi. procm. $. r, to 
create or furnish a pleasure. Also, adhibere voluptatem 
or voluptates alicui, £o provide for any one's pleasure, 
as, by an entertainment, music, &c.; adhibendis volup- 
tatibus, Cie. Mur. 35. prope fin., where is an allusion to 
stage plays, of which we read before, corrumpi voluptati- 
bus, for in later times voluptates frequently denoted 
the pleasures of the stage; dedit Romanis etiam volup- 
tates, Vopisc. in Probo c. r9: sequentibus diebus date 
sunt populo voluptates, Vopisc. in Aurel. 34 : ecqua vo- 
luptates parate sunt, Trebell. Poll. in Gallien. 9: hence, 
tribunus voluptatum, Cassiod. Ep. vi. 19; viii. 16, the 
director of them : thus also, servus a rationibus volupta- 
tum, Inscript. ap. Donium Class. 7. n. 27 and 154; and 
ap. Murat. p. 921. n. 1o. Again, capere voluptatem ex 
re, Cic. ad. Div. v. 7, to take or feel a pleasure in any 
thing: also without ex; e.g. malis alienis voluptatem 
capere, Cic. 'T'usc. iv. 31. med. ; where in must be under- 
stood, i. e. at : also with an accusative and infinitive ; 
cepi voluptatem, tantum virum-— tuisse in republica, Cic. 
Brut. 40. in. : also, voluptatem capere cum aliquo, to en- 
joy one's self with any one: hence, cum muliere, for re- 
bus venereis uti; e. g. dum ille, quacum volt, volupta- 
tem capit, Plaut. Amph. prol rr4: and we frequently 
find voluptas used de concubitu ; e. g. nec voluptas nostra 
differatur, Ov. Met. ii. ante med. p. 119, 19: properata 
voluptas, Plaut. Am. i. 4, 47: also, de semine virili ; 
e. g. repulsus effudit in terram voluptatem, Hyg. Astron. 
ii. 13. post in. Again, voluptas is used not only with a 
genitive of him that enjoys any thing, e. g. hominis, cor- 
poris, animi, &c., but also with a genitive of the thing 
enjoyed ; voluptas ultionis, Quint. v. 13. $. 6: accusandi, 
ib. xi. 1, 57 : si discendi labor est potius quam voluptas, 
Cic. Offic. iii, 2, in learning ; but here discere or in dis- 
cendo would be more distinct : dicendi, Quint. iv. 3, 2. 
N. B. r. Voluptas, a term of endearment, my charmer ! 
Plaut. Truc. iii. 4, 2: Virg. /En. viii. 581. 2. Voluptas, 
as a person and goddess, Cic. Nat. D. ii. 22. — II. P/ea- 
sure, i.e. an inclinalion to or desire of enjoyment ; vo- 
luptatem suam explere, Ter. Hec. i. r, 12, to satisfy: 
voluptates temperantia sua frenavit ac domuit, Liv. xxx. 
14. post med. — IIT. Inclination or desire for any thing ; 
ab his igitur, si cui forte nonnunquam tempus voluptas- 
que erit lucubratiunculas istas cognoscere, petitum—vo- 
lumus, ut, &c., Gell. pref. post med. $. 14, where per- 
haps many would prefer voluntas.  N. B. Gen. volup- 
tatium, for voluptatum ; Liv. xxiii. 4. med. ed. Drak.; 
other edd. have voluptatum : we find also voluptatium, 
ib. 8. med. ed. Drak. et Gron. 

VóruPTÍFÍCUS, a, um, (from voluptas and facio, i. e. 
faciens voluptatem), £ha£ causes pleasure ; Jovis (stella) 
benefica, Veneris voluptifica, Apul. Flor. 2. ante med. 
p. 348, rr. Elmenh. 

VórurTOR, atus sum, ari, (from voluptas), that par- 
takes of enjoyment ; quanto me felicior (says an unchaste 
woman) Daphne vicina (est), quz& cum suis adulteris vo- 
luptatur, Apul. Met. ix. ante med. p. 219, 26. Elmenh., 
or p. 31 t. Vulc., or p. 180. ed. Pricwi; but ed. Oudend. 
p. 6or. reads volutatur. 'lhus some read voluptatus li- 
berius cum fratre, Petron. 79, where most edd. have vo- 
lutatus. T'hus also it is in Justin. xii. 16, cum serpente 
voluptari, in MSS., where most edd. have volutari, i. e. 
concumbere. : 

VórurTÜARÍUus, a, um, (from voluptas), for volupta- 
rius; e. g. fuit voluptuarius et nimis letus, Capitol. in 
Vero 2: qui nec voluptuaric Veneris filius erat, et tamen 
amor à sapientibus ferebatur, Mart. Cap. ii. post med. 
P 37. Grot. 

VórurTÜOsE, adv. (from voluptuosus, a, um), full of 
pleasure, with delight ; ad patrie solum voluptuose ve- 
nire, Sidon. Ep. v. 20. extr.: voluptuosius relegendis 
versibus immorabere, ib. i. 9. post med. 

VórvPTÜOSUS, a, um, icc voluptas), full of. plea- 
sure, delightful ; quod non minus utile, quam voluptuo- 
sum (est) posse ntraque eadem opera, eodem viatico in- 
visere, Plin. Ep. iii. 19. post in. : voluptuosum est alere 
et pascere, Quint. Decl. 260. ante med. : voluptuosissi- 
mum tempus exegi, Sidon. ii. 9. in. 

VórÜsrus, a, um, a Roman family name ; I. Ad- 
ject., Volusian ; familia, &c.: ^ IL. Subst., Volusius is 
a man's name; Volusia, a woman's; M. Volusius, Cic. 
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ad Div. xvi. 12: Volusius is also an old. poet, who wrote 
Annales (of Roman history), Catull. 36, 1 : 93 (96), 7. 
Also Volusius Miecianus, a celebrated lawyer cotempo- 
rary with Antoninus Pius, and tutor of Marcus Antoni- 
nus; Jul. Capitol. in Antonino Pio c. 12; and in Marco 
c. 3: Ulp. in Pand. xxxvii. 14, 17. extr.: Reseripto Di- 
vorum Fratrum (i. e. Antonini Philos. et L. Veri). 

VoLUSTANUS, a, um ; e. g. Volustana, a name of the 
montes Cambunii in 'Thessaly; in jugum Cambuniorum 
montium (Volustana ipsi vocant), &c., Liv. xliv. 2 : whe- 
ther so called from a place named Volusta, or from a 
summit ( jugum) called Volustana is uncertain : the latter 
is perhaps more probable, since otherwise the mountain 
would have had two names ; which however is not en- 
tirely improbable, especially as Volustana is in the plural 
number, ad fin. 

VorüTma. See Volvo ad fin. 

VórUTAnnUuM, i, n. (from voluto, are), a place in 
which one is accustomed to roll : hence, a place in which 
swine are accustomed to wallow ; swpe volutabris pulsos 
sylvestribus apros latratu turbabis agens, Virg. Georg. 
iii. 411: ut, licet lapsi sint, non commorentur in lapsu 
nec in volutabris suis sordentium suum more versentur, 
Salvian. adv. Avarit. r. post med. p. 37. Rittersh. : cui 
per suspiriosas voragines et flagitiorum volutabra gradi- 
enti, &c., Sidon. Ep. vii. 9. in Concione post in.: cum 
ad ultimum porculi ceenum vobis profunderent, ex volu- 
tabris horrentibus, lutosis et voraginibus sumtum, Ar- 
nob. vii. ante med. p. 281. Herald. (al. p. 224). 

VOLUTABUNDUS, a, um, (from voluto, are), Ln 
i. q. volutans. II. i. q. se volntans, £hat rolls about ; 
libidinosus et volutabundus in voluptatibus, Cic. de Rep. 
ii. ap. Non. c. 8. n. 64. 

VórücArÍo, onis, f. (from voluto, are), a rolling, roll- 
ing about; corporis, Cic. Pis. 34. in., where it is used 
fig. 5 the words are, An vero tu parum putas investiga- 
tas esse a nobis labes imperii tui, stragesque imperii ? 
quas quidem nos non vestigiis odorantes ingressus tuos, 
sed totis volutationibus corporis et cubilibus persecuti su- 
mus, for, manifestis vestigiis (improbitatis tuc) : in luto 
volutatio generi (suum) grata (est), Plin. H. N. viii. 51. 
ante med. $. 77: lapidis, Pallad. in Jun. 1: credet, ccca 
quadam volutatione modo contrahi undas et introrsum 
agi, modo erumpere, &c., Sen. de Prov. r. post med.: 
feedissima jacentium volutatio, (de concubitu), Petron. 
95. in. Hence, I. Hestlessness ; animi, Sen. 'Tranq. 
72. post med. II. Uncertainty ; rerum humanarum, 
Sen. Ep. 99. ante med. III. T'he place in which any 
person or animal rolls, and so, is; totis volutationibus 
corporis et cubilibus, &c., fig., Cic. (see above). 

VOLUTATUS, us, m. (from voluto, are), i. q. volutatio, 
a rolling, rolling about ; multum pulverem volutatu col- 
lectum excutit in oculos, Plin. H. N. x. 4. $&. 5: jam 
pondere liberatus lassitudinem, vice lavacri, pulveris vo- 
lutatibus digerebam, Apul. Met. iv. ante med. p. 144, 39. 
Elmenh., a rolling about (of an ass) in dust. 

VórUTrrM, adv. (from volvo); by this word Nonius, 
c. I. n. 2, explains tolutim. He says, Tolutim quasi vo- 
Iutim, vel volubiliter. 

VOLUTINA, z, (dea), (from volvo), the goddess who 
presided over the integuments of ears of corn; prewfece- 
runt ergo Proserpinam frumentis germinantibus ; geni- 
culis nodisque culmorum deum Nodotum ; involumentis 
folliculorum deam Volutinam ; cum folliculi putescunt, 
ut spica exeat, deam Patelenam, &c., Augustin. Civ. D. 
iv. 8. post med. 

VórUTO, avi, atum, are, (freq. of volvo), £o voll, turn, 
wind ; to roll, turn, wind about ; especially, £o roll, roll 
about, &c. frequently, or, to be used to roll, roll about, &c. ; 
et quotidie (amphoras) per terram volutari, Colum. xii. 
48 (50). post med. $. 4 : tunsas caricas in offas volutabis 
exiguas, Pallad. i. 30. extr. : scarabzi, qui e fimo ingen- 
tes pilas aversi pedibus volutant, i. e. volutando faciunt, 
Plin. H. N. xi. 28. ante med. $. 34: ventus volutat pe- 
lagus, Lucan. i. 412: hence, se volutare, £o roll one's 
self ; in pulvere, Plin. H. N. xxx. 16. ante med. 8. 53: 
prodigendi (pulli) in solem et sterquilinium, ut se volu- 
tare possint, Varr. R. R. iii. 9. post med. $. 14. For this 
volutari is more common, /o rol] one's self, wallow ; 
ut gallinz possint in pulvere volutari, Varr. R. R. iii. 9. 
ante med. $. 7 : sus gaudet ccenoso lacu volutari, Colum. 
vii. ro. post med. $. 6: super immensos aureorum acervos 
et nudis pedibus spatiatus est et toto corpore aliquamdiu 
volutatus est, Suet. Cal. 42 : erinacei volutati supra ja- 
centia poma adfixa spinis, unum amplius tenentes ore, 
portant in cavas arbores, Plin. H. N. viii. 37. ante med. 
8. 56: also simply, volutare, sc. se; e. g. quodcunque 
jumentum ex qualibet causa inveneris volutare, statim, 
&c., Veget. de Re Vet. i. 47. (al. ii. 19. in.) ed. Gesner., 
where ed. Schneid. reads, se inveneris volutare: hence, 
I. Volutari ad pedes, Auct. ad Her. iv. 24, to fall at one's 
feet : thus also, genibus volutans herebat, Virg. /En. iii. 
607, sc. se, unless the ancients regarded volutari in this 
meaning as a deponent (like versor). II. Volutari 
cum aliqua, or cum aliquo, for concumbere; e. g. cum 
serpente, Justin. vii. 16, where in MSS. we find volup- 
tari; see Voluptor: thus also, pinxit (reginam) volutan- 
tem (sc. se, unless we ought to regard this as a depo- 
nent; see above) cum piscatore, quem reginam amare 
sermo erat, Plin. H. N. xxxv. 11. post med. $. 40, 33: 
quis unquam nepos tam libere est cum scortis, quam hic 
cum sororibus volutatus ? Cic. Harusp. 27. post med. 
III. Volutari, fig., £o be conversant with, to be occupied 
or engaged in; in omni genere scelerum et flagitiorum 
volutari, Cic. ad Div. ix. 3: in omni dedecore, Auct. ad 
Her. iv. 13: inter mala volutor plurima, i. e. versor, 
Sen. de Vita Beata 24. post med. : fusus humi seva fe- 
roci corde volutat somnia, Sen. Herc. Fur. 1083, has hor- 
rible dreams. To this we may refer also, cum sororibus 
libere volutatus, Cic. (see above): where also we find 
cum scortis, i. e. versari, (see above). — IV. Volutari in 
re, fo give one's self up to any thing, to be devoted to : 
hence, volutatus, a, um, «we// practised, well versed ; in 
veteribus scriptis, Cic. Or. iii. 10: in quibus (seriptori- 
bus) te video volutatum, Cic. Q. Fr. ii. r3. post med.: 
hence, volutare, 1. Fig., /o roll or spread (sound); vo- 
cem volutant per atria, Virg. /En. i. 725 (729): vocem 
volutant litora, ib. v. 149, return-an echo: flamina volu- 
tant murmura, ib. x. 98, murmur. | 2. T'o meditate upon, 


VOLUTUS 


weigh, consider, evolve in the mind ; rem in pectore, 
Plaut. Capt. iv. 2, 1: aliquid in animo, Liv. xxviii. 18. 
extr.: solus, filio procul stante, secum animo volutans 
inambulavit, Liv. xl. 8. post in. : aliquid mente, Lucret. 
iii. 241: aliquid cum corde suo, Virg. /En. vi. 185: thus 
also, conditiones cum amicis volutare, Liv. xxxiv. 36: 
also without an accusative, £o meditate, ponder, consider ; 
mecum voluto, si valeam meminisse, Virg. Ecl. ix. 37: 
secum ita corde volutat, ib. /En. iv. 533. 3. T'o toss to 
«nd fro; ventus volutat pelagus, Lucan. (see above): 
hence, volutari, to be tossed to and fro ; ne fluxa habena 
volutetur in jactu glans, sed cum sederit, &c., Liv. 
xxxvii. 29. 4. To occupy, engage (the mind); men- 
tio regis tacitis cogitationibus volutavit animum (meum), 
Liv. ix. r7. in. 

VórUüTmUs, us, m.(from volvo), I. A rolling. — TI. 
The power of rolling ; dedit volatus avibus, volutus ser- 
pentibus, Apul. Flor. 2. ante med. p. 348, 16. Elmenh. 

VorUTmUs,a, um. See Volvo. 

VorvuLA or VULVULA, w. See Vulvula. 

VóMANUSs, sc. fluvius, or VOMANUM, sc. flumen, a 
river near Hadria of Picenum in Italy ; statque humec- 
tata Vomano Hadria, et inclemens hirsuti signifer Ascli, 
Sil. viii. 439: flumen Vomanum (nomin.), Plin. H. N. 
iii. 13. $. 18. 

Vóuax, àcis, (from vomo), that frequently vomits, in- 
clined to vomit ; fragor, quem movebant —duc» quapiam 
Gethides anus, quibus nihil unquam litigiosius, bibacius, 
vomacius erit, Sidon. Ep. ix. 3. ante med. 

VonEn, éris, m. (according to Varr. de Lingua Lat. 
iv. 3, from vomo, quia terram erutam vomat), a plough- 
share ; cujus (aratri) vomere, &c., Cic. Phil. ii. 40 : et 
(incipiat) sulco adtritus splendescere vomer, Virg. Georg. 
i. 46 : dens vomeris, ib. 262: vomer aduncus, Ov. Fast. 
iv. 926: vomerum plura (sunt) genera, Plin. H. N. 
xviii t8. post med. $. 48: in Syria levem tenui sulco 
imprimunt vomerem, quia subest saxum exurens restate 
semina, Plin. H. N. xvii. 4. prope fin. $. 3: exiguis vo- 
meribus terram subigere, Colum. ii. 2. post med. $. 24: 
wgreque terre, summam partem levi admodum vomere 
sauciant, ib. $&. 23: vomere humum versare, Ov. Art. i. 
128: terras findere, ib. ii. 671 : colla boum premere, ib. 
Her. xii. 40: glebam convellat vomere taurus, Catull. 
Ixiii. 4 : et grave suspenso vomere cesset opus, Tibull. ii. 
1, 6: hence fig., for mentula, Lucret. iv. 1380. N. B. 
We find vomis for vomer; e. g. vomis impactus, Colum. 
ii. 2. prope fin. $. 26: also, Cato R. R. 135. post in. $. 2: 
Virg. Georg. i. 162. N. B. In this passage of Cato, the 
old edd., also MSS., have vomeris for vomis, where vo- 
meris would be the nominative. 

VóMIcA, zx, f. a swelling, tumour, imposthume, abscess ; 
Plaut. Pers. ii. 5, 11: vomicam aperire, Cic. Nat. D. iii. 
28: vomice putres, Juv. xiii. 95: si jecur vomica labo- 
rat, Cels. iv. 8. extr.: vomica erumpit; qua quo cruen- 
tior eo melior, ib. ii. ante med. : vomicas discutere aut 
aperire, Scrib. Larg. 264: mollire, Plin. H. N. xxiv. 9. 
ante med. $. 38: rumpere, purgare, persanare, ib. xx. 
22. med. $. 89: hence, I. Fig.; est et lapis in his 
venis, cujus vomica liquoris :terni argentum vivum ad- 
pellatur, i. e. qui ex se fundit ac vomit liquorem nun- 
quam concrescentem, sed perpetuo fluidum, Plin. H. N. 
xxxiii. 6. post in. $. 32 : crystalla infestantur plurimis 
vitiis, scabro ferrumine, maculosa nube, occulta aliqua 
vomica, i. e. tumore guttam aqu: non'concretam conti- 
nente, ib. xxxvii. 2. med. $. ro. II. Fig., any thing 
bad or noxious, a plague, pest ; hostem, Romani, si (ex 
agro is put with it in Macrob.) expellere vultis, vomicam- 
que, quz gentium venit longe, Apollini vovendos censeo 
ludos, from an old prophetical poem ap. Liv. xxv. 12. 
med., et ap. Macrob. Sat. i. 17. med. "l'hus Augustus 
called his grandson Agrippa, his daughter and gran- 
daughter Julia, tres vomicas, Suet. Aug. 65 : persecuisti 
reip. vomicas, cited by Quint. viii. 6. ante med. $. rz. 
from an old orator ; but he disapproves of this metaphor. 
N. B. 1. The first syllable is found short; et phthisis et 
vomice putres et dimidium crus, Juv. xiii. 95 ; but also 
long; vomica qualis erit vel eidem proxima quedam, Se- 
ren. Samm. 741. 2. This word is perhaps from vomo, 
quia pus vomit; and probably an adjective vomicus, a, 
um, vomiting ; when res or some other substantive may 
be understood. 

V MÍCOSUS, a, um, (from vomica), full of swellings or 
tumours ; empyici, id est, vomicosi, Cel. Aur. Acut. ii. 
17. 

VÓóMÍCUS, a, um, I. Perhaps from vomens, vonit- 
ing, &c. : hence, vomica: see Vomica. II. From vo- 
mica, purulent : hence, nasty, noxious ; Fabius Maximus 
primus foro Romano hunc vomieum morbum, quo nunc 
laborat, intulit (fig.), Sen. Controv. ii. 12. prope fin. 

Vówtricus, a, um, (from vomo and facio, for vomi- 
tum faciens), /hat causes or excites vomiting ; medica- 
mentum, Col. Aur. Acut. iii. 2 and 17 : succus, Apul. de 
Herb. 108. 

VówirrLÜvus, a, um, (from vomica and fluo), ffowing 
with matter ; passio, Cel. Aur. "Tard. ii. 14, i. e. morbus 
quo vomica et pus movetur. 

Vois, eris. See Vomer. 

VówiTÍo, onis, f. (from vomo), I. 4 vomiting ; 
vomitione canes, purgatu autem alvos ibes /Egyptisw cu- 
rant, Cic. Nat. D. ii. 50 : vomitiones ad hec excogitatie, 
Plin. H. N. xi. 53. extr. $. 117: cibos, &c., ib. xxxii. 3. 
post med. $. r3: vomitione biles extrahere, ib. xxvi. 8. 
post med. &. 46 : alia dare soliti, que» vomitiones concita- 
rent, ib. xxv. s. post med. $. 23: thus also, vomitiones 
multi inveterati tritique in potione concitant, ib. xxxii. 
8. prope fin. $. 29: vomitiones ciere, ib. xxi. 20. ante 
med. $. 83; or, movere, ib. xxii. 25. post med. $. 735 
or, facere, ib. xxxiv. ro. prope fin. $. 23 ; or, evocare, ib. 
xxxi. ro. prope fin. $. 46, 4, to occasion, cause, excite : 
thus also, invitare, ib. xxii. 24. ante med. $. 52: thus 
also, faciles vomitiones prestat radix vettonice, ib. xxvi. 
7. post med. 8$. 25: vomitionem sistere, ib.: vomitiones 
cohibere, ib. xx. 17. post med. $. 73: inhibere, ib. xxii. 
25. ante med. $. 64: quorum stomachus in vomitiones 
effunditur, ib. xxiii. t. post med. 8$. 23. II. That which 
is vomited ; varii colores vomitionum, ib. 5. post med. 
$. 23. is 

VówYTIuM, i, n. (from vomo), i. q. vomitios e. g. 
nausea et vomitione laborare, cited from Mart. Cap. ii. 
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ante med. p. 35. Grot., or p. 24. Vulc. 3 but here both 
edd. have, tunc vero illa nausea ac vomitio laborata in 
omnigenum copias convertitur literarum. 


VóuiITO, are, (freq. of vomo), £o vomi£ ; especially, to | 


vomit often, or, to be used to vomit ; quam (aquam) cum 
pecudes biberunt, nausea correpta vomitant, Colum. vii. 
10. med. $. :: hoc multo fortius est, ebrio ac vomitante 
populo, Sen. Ep. 18. post in. Also, of voluntary vomit- 
ing, (see Vomitus, Vomo); epulas—quadrifariam dis- 
pertiebat in jentacula, et prandia et cenas comissa- 
tionesque; facile omnibus suffciens vomitandi consue- 
tudine, Suet. Vit. r. sc. in order to be able to eat 
afresh. 

VóMiÍTOR, Oris, m. (from vomo), one tho vromiis, a 
vomiler; jejuui vomitores, Sen. Ep. i. 88. ante med. 

VóxirORÍUs,a,um,(from vomo), 1. That occasions 
or belongs to vomiting, vomitory, emetic ; bulbus, Plin. H. 
N. xx. 9. extr. $. 41: hunc (narcissum) stomacho inuti- 
lem et ideo vomitorium, ib. xxi. r9. med. $. 78- IH. 
That vomits: hence fig.; vomitoria (sc. ostia), enfrances 
to the theatre which led to the place where the people sat, 
and therefore as it were vomited a multitude of men; 
unde (i. e. a vomendo) et nunc vomitoria in spectaculis 
dicimus, unde homines glomeratim ingredientes in sedilia 
se fundunt, Macrob. Sat. vi. 4. post in. 

VóiTUs, us, m. (from vomo), i. q. vomitio, I. 
A vomiting ; vomitum creare, Plin. H. N. ix. 48. $. 72, 
to occasion : also, excutere alicui, when it is violent, Plaut. 
Merc. iii. 3, 15: vomitum pulmoneum vomere, Plaut. 
Rud. ii. 6, 27, to spit up the lungs: vomitu aliquid red- 
dere, Plin. H. N. xx. 6. ante med. $. 23; or, egerere, Curt. 
vii. 5, 8, to throw up any thing by vomiting: vomitus 


facere, Plin. H. N. xiii. 23. $. 44, to occasion, excite, or | 


cause vomiting: contra tardiores vomitus aut longiores, 
exiguos aut nimios, ib. xxv. s. post med. $. 23. II. 


That which is brought up by vomiting, that 1chich is vo- | 


mifed; concitans vomitus araneosos, Plin. H. N. xxix. 
4. post med. &. 27: folium lauri pituitas extrahit et vo- 
mitum, ib. xxiii. 8. extr. $. So: urgent enim febres ar- 
dentes, et aut virides aut nigri vomitus, Cels. vii. 23: 
hence as a low term of reproach ; absolve hunc vomitum, 
Plaut. Most. iii. r, 119, dirty fellow: in quorum numero 
nunc primus Trebellius multo obmarcescebat, febris, se- 
nium, vomitus, pus, Lucil. ap. Non. c. t. n. 1. 

VOxÓO, ui, itum, 3. (probably from izi», iz», vomo: 
from igz, vomo may easily have been formed), 
vomit; vomens, Cic. Phil. ii. 25: bibebatur, ludebatur, 
vomebatur, ib. 41: asoti, qui in mensam vomant, Cic. 
Fin. ii. $: qui mane vomiturus est, Cels. i. 3. post med.: 
qui vomuit, si mane id fecit, ambulare debet, ib.  N. B. 
'The Romans used to take emetics after eating, in order 
to recover their appetite; vomunt, ut edant, edunt, ut vo- 
mant, Sen. ad Helv. 9. extr.: qui vomere post cibum volet, 
aquam tantum tepidam ante debet adsumere, Cels. i. 5. 
post med.; and, Suet. Claud. 33, and Vit. 13. To this 
is referred also Cic. Deiot. 7, cum post cenam vomere 
te velle dixisses, &c.; as this was said by Cicero to Ce- 
sar, to whom he at that time intended to shew respect, it 
is clear that this use of emeties was not esteemed dis- 
graceful. II. To bring up or discharge by vomiting, to 
vomit; sanguinem, Plin. H. N. xxvi. 13. post med. $. 84, 
to vomit blood: pene intestina sua vomuit, Petron. 66: 
vitam, Lucret. vi. 828: thus also, animam, Virg. ;Em. 
ix. 349: apes ego divinas bestias habeo, que mel vomunt, 
Petron. 56: Charybdis vomit fluctus, Ov. Her. xii. 125: 
stuppa vomens fumum, Virg. JEn. v. 682: thus also, 
tempora flammas vomunt, ib. viii. 681: salutantum vo- 
mit zdibus undam, Virg. Georg. ii. 462: nunc vomit in- 
digenas nimbos, Claud. Proserp. i. 161: Danubii tote 
vomerent cum proelia ripe, ib. de rv Consul. Honor. 32: 
manus aurea dona vomens, i. e. largiens, ib. in Consul. 
Prob. et Olybr. 49: armatzeque vomunt stridentia tela 
fenestra, Stat. Theb. x. 236: pinguem nebulam vomu- 
ere lucernz, Pers. v. 181: adtonitusque legis terrai fru- 
giferai, Accius et quidquid Pacuviusque vomunt, i. e. ef- 
futiunt, scribunt, dicunt, (contemptuously), Martial. xi. 
91, 6. Also without an accusative; tamen qua (Padus) 
largius vomit, septem maria dictus facere, Plin. H. N. 
iii. 16. ante med. &. 20, empties itself; or we may under- 
stand aquas (in mare). 

VoNONEs, is, the name of two kings of Parthia, e. g. 
Vonones the first, who was once an hostage with Au- 
gustus; Tacit. Ann. ii. r. seq.: Suet. Tiber. 49. 

VOPISCUS, 3, um, I. One of twins born alive after 
the death of the other; vopiscos adpellabant e geminis, 
qui retenti utero nascerentur, altero interemto abortu, 
Plin. H. N. vii. ro. $. 8: e geminis si remanente altero 
alter abortivo fluxu exciderit, alter qui legitime natus est 
vopiscus nominatur, Solin. 1 (4). med.: hence, IL 
A Roman surname; e. g. (Julius) Cesar Vospiscus, who 
was an zdile; Varr. R. R. i. 7. extr.: Cic. Phil. xi. 5: 
Plin. H. N. xvii. 4. extr. $. 3: again, Flavius Vopiscus 
of Syracuse, a Latin historian towards the end of the 
third century: he wrote the lives of the later emperors, 
as, Aurelian, Florian, Probus, &c. 

VorTE, i. e. vos ipsi; Fest. e Catone. 

VóRacíTAs, àtis, f. (from vorax), voracity, ravenous- 
ness, gluttony, voraciousness ; e. g. of a man, Eutrop. vii. 
12 (18): of an animal; as, of an ass, Apul. Met. vii. prope 
fin. p. 200, 3. Elmenh.: of fire; quz est illa natura, quz 
voracitatem (sc. hujus elementi, i. e. ignis) in toto mundo 
avidissimam sine damno sui poscit? Plin. H. N. ii. 107. 
in. S. r1 1. 

VóRAcirER, adv. (from vorax), voraciously, raven- 
ously; quam insanus sit ille, cui merus sal cibus est, si 
hoc ipsum voraciter invaserit, Macrob. Sat. vii. 5. post 
med. 

VünaAciNOsUs, a, um, (from vorago), full of chasms 
or deeps ; solum, Auct. B. Hisp. 29: via lacunosis inci- 
libus voraginosa, Apul. Met. xiv. ante med. p. 221, r. 
Elmenh.: amnis, Ammian. xxiv. 6 (22 

Vóna6o, inis, f. (from voro, are, the termination ago 
perhaps, as in other words, expressing resemblance, and 
so properly, id quod simile est voranti) properly, tai 
tcach. swallows or devours any thing; and perhaps, a 
swallowing or devouring: hence, — I. The gullet, throat ; 
in this sense it does not seem to occur: hence, II. 4 
gulf, abyss, a depih which is almost without a boltom ; as, 
in water; submersus voraginibus, Cic. Divin. i. 33: tur- 
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| bidus hic ccemo vastaque voragine gurges sstuat, Virg. 
| JEn. vi. 296: et supinum animum in gravi derelinquere 
ceno, ferream ut soleam tenaci in voragine mula, Catull. 
xvii. 26: currus immobiles illuvie et voraginibus (sc. be- 
cause it had rained), Curt. viii. r4. post in.; and imme- 
diately after, equi in voragines lacunasque— preecipita- 
vere curricula: thus also, a deep opening, chasm, or pit in 
the ground; eodem anno, seu motu terre, seu qua vi 
alia, forum medium ferme specu vasto collapsum in im- 
mensam altitudinem dicitur, neque eam voraginem con- 
jectu terre, cum pro se quisque gereret (terram), expleri 
potuisse prius, quam, &c., Liv. vii. 6. in.: hence fig. ; 
ventris, Ov. Met. viii. 843: vorago patrimonii, Cic. Sext. 
| 52, a spendthrift, squanderer: vos geminz voragines sco- 
! pulique reipublicze, Cie. Pis. 18: immensa vorago ac gur- 
| ges vitiorum, Cic. Verr. iii. 9: avaritia, manifesta preedz 
| avidissima vorago, Val. Max. ix. 4. in. 

|  Vónàir|lo, onis, f. (from voro, are), an eating, devour- 
| ing; mei sodales quzrunt in triviis vorationes ? Catull. 
| 47. extr.; but most edd. have vocationes, which is also 
| more suitable: see Vocatio. 

VORATOR, Oris, m. (from voro, are), I. A swal- 
| lmwer ; prophetz, Paul. Nol. Ep. xix. 10. II. 4 de- 
| vourer ; homo, Tertull. de Monog. 8. extr.; and de Je- 
jun. 2. extr. 

VORATRINA, ze, f. (from voro, are), I. (sc. taber- 
na), an eating-house ; nam inde non epulis nec potaculis 
nec ingratis voratrinis dispensatur, sed egenis alendis hu- 

| mandisque, &c., Tertull. in Apol. 39- ante med. IH. 

i q. vorago, a gulf, abyss, chasm ; chasmatiz, qui gran- 
| diori motu patefactis subito voratrinis, terrarum partes 
absorbent, Àmmian. xvii. 7. extr. Vales. (17). It is 
perhaps properly, like similar words, an adjective, vora- 
| trinus, a, um, when taberna may be understood with I., 
and res with II. 

VORax, acis, (from voro, are), I. That swallows 
any thing greediy and easily, gluttonous, devouring ; 
| Charybdis, Cic. Phil. ii. 27: ignis voracior, Ov. Met. viii. 
|8, 39: pontus, Lucan. ii. 663: flamma, Sil. iv. 687. 

II. Fig., eating, consuming, devouring; usura, Lucan. i. 
171: impense, Val. Max. vii. r. extr. 
| VonGaNIU M, i, a town of Gallia Lugdunensis or Cel- 
| tica, in the territory of the Osismii; Ptol.: called also 
| Vorgium, Tab. Peuting. 

VoRcivM,i. See Vorganium. 

VÓRo, avi, atum, are, (probably from BseZ, cibus, pa- 
bulum ; cf. Voss. in Etymol.), £o ea£ or swallow greedily, to 
| gulp down, devour ; especially of animals who swallowed 

their food whole; animalium alia sugunt, alia vorant, 
alia mandunt, &c., Cic. Nat. D. ii. 47: thus also, alia 
| (animalium) dentibus predantur, alia unguibus, alia ros- 
| tri aduncitate carpunt, aut latitudine ruunt, alia acumine 
excavant, alia sugunt, alia lambunt, sorbent, mandunt, 
vorant, Plin. H. N. x. 71. $. 91: hence, I. Gen., £o 
| devour, eat up, swallow ; quenam balena meum voravit 
| vidulum, aurum atque argentum ubi omne compactum 
|fuit? Plaut. Rud. ii. 6, 61: thus also, hamum vorat, 
| Plaut. Curc. iii. 61 ; Truc. i. r, 21, where it is used fig., 
|i e.bites at: musca vorata, Martial v. 18, 8: Charyb- 
dis vorat carinas, Ov. Met. xiii. 731: ast illam (navem) 
| ter fluctus ibidem torquet agens circum, et rapidus vorat 
| equore vortex, Virg. /En. i. 117 (121): Thracia quinque 
| vadis Istrum vorat Amphitrite, i. e. recipit, Claud. B. 
| Get. 337: in eo loco (i. e. Isthmo) erumpentia e diverso 
maria ejus omnem ibi latitudinem vorant, Plin. H. N. iv. 
| 4. ante med. $. 5: voratumque limo.corpus vix repertum, 
| sunk, Aur. Vict. Ep. 40. ante med. II. To swallow, 
take (medicine) ; resinam, Plaut. Merc. i. 2, 28: apium, 
| Cel. Aur. Acut. ii. 24: pastillos, Martial. i. 88, 2. 
III. To do or apply one's self to any thing greedily or 
quickly; literas, Cic. Att. iv. r1, to learn, to study eager- 
ly: viam, Catull. xxxv. 7, i. e. celeriter conficere. 
IV. Gen., to eat ; ego ambabus malis vorem, Plaut. Trin. 
ii. 4, 73: apes mella avide vorantes, Plin. H. N. xi. 19. 
post med.-$. 21: tu Lucrina (sc. ostrea) voras, me pascit 
aquosa Peloris, Martial. vi. 11, 5: optima sylvarum in- 
terea pelagique (i. e. optimas feras et optimos pisces) vo- 
rabit rex horum, Juv. i. 135: hence fig., £o eat, i. e. to 
po— amor vorat medullas, Sen. Hippol. 282 and 
642: fitque ex his uleus, quod Greci feszza is?/uivoy 
vocant, quia celeriter serpendo penetrandoque usque ad 
ossa corpus vorat, Cels. v. 28. &. 3: flamma vorat sinus, 
Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 134: qua medius pugne 
vorat agmina vortex, i. e. ubi pugna szvit et milites ab- 
sumit, Sil. iv. 230.  N. B. Sensu obsceno, Martial. ii. 
| 51, 6: puellas, ib. vii. 66, 3: grandia tenta viri, Catull. 
| xix. 6. 

VoROocHTHA, an island of the Persian gulf, near Car- 
mania; Ptol. 

Vonso, are. See Verso. 

Vonsonius, a, um. See Versorius. 

VonsuM or VERsUM. See Versum. 

VonsuRa. See Versura. 

Vonscs or VERsus. See Versus. 

VoRTEX, Ícis, m. (from verto), is properly the same 
word as vertex (see Vertex), properly, any thing that 
turns itself or is turned: hence, I. A whirlwind ; 
vortice intorti adfligebantur (milites Hannibalis), Liv. 
xxi. 5S. post in.: vortex venti, Lucret. vi 442: cadit 
igneus ille vortex, quod patrio vocitamus nomine fulmen, 
ib. 297: ventus similis illis aquis facit vorticem, Sen. Nat. 
Quest. v. 13. II. A whirlpool ; vorat z?quore vortex, 
Virg. JEn. i. 117 (121): citatior solito amnis transverso 
vortice dolia impulit ad ripam, Liv. xxiii. 19. med.: re- 
morum ordinibus scindentibus vortices, Liv. xxvii. 20: 
fugientem (navem) videres retro vortice intortam, ib.: 
torrens nivibus de monte solutis, corpora turbineo juve- 
nilia vortice mersit, Ov. Met. viii. 556: nondum Leuco- 
thee, nondum puer ille Palemon vorticibus densi Thy- 
bridis ora tenent, ib. Fast. vi. 502: flumen minores volvere 
vortices, Hor. Od. ii. 9, 22: evenire in fluminibus solet, 
ut—-retorqueantur et in orbem aquas sine exitu flectant, 
ita, ut circumlate in se sorbeantur et vorticem efficiant, 
Sen. Nat. Quxst. v. 13. N. B. Vertex occurs, Virg. /En. 
vii. 267. ed. Heyn., dat sonitum saxis et torto vertice tor- 
rens. HI. Fig., bustle, tumult ; non satius est vel sic 
jacere (in otio), quam istis officiorum vorticibus volutari? 
Sen. Ep. 82. post in. : — vocat agmina 
vortex, i e. ubi pugna swvit et milites absumit, Sil. iv. 


VORTICOSUS 


230. NN. D. Scipio Africanus is said to have been the 
fürst that used vertex for vortex ; Quint. i. 7. prope fin. 
$. 25. 

VonTicosvs, a, um, (from vortex), full of thirlpools ; 
mare, Sallust. ap. Serv. ad Virg. JEn. i. 117 (121): de- 
inde turbinum motus vagus est et disjectus, et, ut Sallus- 
tii utar verbis, vorticosus, Sen. Nat. Qusst. vii. 8: am- 
nis, Liv. xxi. 5. extr. 

Vonro or VEnTO. See Verto. 

VonrvMNus. See Vertumnus. 

Vos, you, &c. See Tu. 

VosaGvs,i. See Vogesus. 

Vosavia, z, a town of Gallia Belgica on the Rhine; 
Tab. Peuting.: as Cellarius supposes, the modern Ober- 
wesel: hence he would read Vosalia or Vosallia. 

VosEGus,i. See Vogesus. 

VosTER, stra, strum. See Vester. 

VoriENvs Montanus, an orator and poet ; Tacit. Ann. 
iv. 42: cf. Montanianus. 

VoTÍFER, a, um, (from votum or vota, and fero, i. e. 
ferens votum vel vota), bearing vows, or that which has 
been promised by vow ; arbor, Stat. Sylv. iv. 4, 92. 

VoriTUs, a, um ; e. g. in Plaut. Asin. iv. I, 44, we 
fnd votitam, perhaps for vetitam, from veto, with a 
short i. Some derive it from votio, ire, and so with a 
long i, which Voss. in Etymol. does not admit. 

VoTiviras, àtis, f. (from votivus, a, um), £he obliga- 
tion of a vow ; votivitate et tota mente devota, &c., In- 
script. ap. Grut. p. 1or8. n. 8. 

Vorivus, a, um, (from votum), I. Promised by a 
vow, vowed, votive ; decem dies sunt ante ludos votivos, 
quos Cn. Pompeius facturus est; hi ludi dies quindecim 
auferent, Cic. Verr. Act. i. ro. post med.: ludi pro salute 
Divi Augusti votivi, Plin. H. N. vii. 48. post med. $. 49: 
juvenca, Hor. Ep. i. 3, 36: tabula, Hor. Od. i. 5, 14: 
thura, Ov. Am. iii. I2, 9: sanguis (victimze), Ov. Her. 
Xx. 236: xxi. 93: carmina, ib. Art. i. 205: crinem bar- 
bamque submittere, nec, nisi hoste czso, exuere votivum 
obligatumque virtuti oris habitum, 'l'acit. Germ. 31: cui 
candentes votivo in gramine pascit cornipedes, Val. Fl. ii. 
488, for, votivos cornipedes; unless we say that gramen 
votivum is i. q. gramen addictum equis votivis: voces 
votivas persolvere, i. e. vota, Tibull. i. 3, 29. HE 
Bound by a vow; legatio, Cic. Att. iv. 2. extr.; and 
especially, xv. ri. extr., instituted in order to.pay a vow 
in a province; this was an honourable pretext for a jour- 
ney from Rome into a province, and so for withdrawing 
for a time from the state: votivas noctes et mihi redde 
decem, Propert. ii. 28 (21), 62, in which one was bound 
by a vow not to keep company with a lover: gramen, 
Val. Fl. (see above). III. Conformable to one's wish, 
agreeable, pleasant ; conspectus, Apul. Met. vii. med. 
P. 193, 24. Elmenh.: mors votiva est martyri, Prud. 
Peristeph. x. (al. xiv.) de Romano 330: votivis nuptiis 
te hominem jungemus homini, say the sisters of Psyche 
to her, ib. v. post med. p. 167, 32. Elmenh.: hospitium, 
ib. viii. prope fin. p. 216, 9: Elmenh.: votivum illi fuisse, 
quod non haberet, &c., T'rebell. Poll. in Gall. 3. IV. 
Inclined to, or desirous of, hearing ; aures votiva si sunt, 
animum advortite, Plaut. Cas. prol. 29. ed. Camerar. ; 
but most edd., e. g. Gron., Taubm., Buchner., and Douz., 
read vacivz. 

VorUuM, a vot, wish: see Voveo. 

VorUni, orum, a people of Galatia (Gallogrzcia) ; 
Plin. H. N. v. 32. ante med. $. 42. 

Vorus, a, um. See Voveo. * 

VóvÉo, vovi, votum, 2. (according to Ger. Jo. Voss. 
in Etymol, from 6:6z;2, stabilio, firmo, confirmo, prze- 
sto, fidem facio: according to Is. Voss., from sx sen 
sÜxeuai, precor, opto, voveo), I. To vow, i. e. to pro- 
mise sacredly, or devote any thing to a god: 1. With an 
accusative, /o vow, dedicate, devote ; Herculi decumam, 
Cic. Nat. D. iii. 36: Salios fanaque Pallori, Liv. xl. 34 : 
qui voverat (sc. templum), Liv. v. 22: at earum (n 
pharum) publice sunt vota et dedicata, Cic. Nat. D. iii. 
17: ludi voti, Liv. iv. 12. post in.: pro reditu victima 
vota cadet, Ov. Am. ii. 11, 46. — Also, to vow any thing 
io a person ; hostica Tyrrheno vota est vindemia 
i. e. sancte promissa, Ov. Fast. iv. 889, where rex "T'yr- 
rhenus is Mezentius. We find also, vota vovere; e. g. 
ut, quz apud legionem vota vovi, exsolvam, Plaut. Amph. 
iii. 2, 66: dona puer solvit, quze femina v 0c 
Met. ix. 793: also, votum vorere, Inscript. ap. Liv. xxiii. 
19. extr., to vow any thing, make a vow: again, se vo- 
vere pro republica, Sallust. Orat. Cottze ad Pop. extr. . 
(Fragm. lib. 6), to devote, be about to offer up, or, to offer 
up: thus also, capita sua pro salute patrie, Cic. Fin. v. 
22.extr. 2. Without an accusative, when it means sim- 
ply, £o make a vow, to promise sacredly, or vow ; with an 
accusative and infinitive; vovisse dicitur, uvam se deo 
daturum, Cic. Divin. i. 17: me inferre Veneri vovi jam 
jentaculum, Plaut. Curc. i. 72: meesta domus plangore 
sonat, cui figere letus parte sua dominus voverat arma 
manu, Auct. Consol. ad Liv. (ad Ov.) 179: qui in prwe- 
liis periculisque versantur, aut pro victimis homines im- 
molant, aut se immolaturos vovent, Cws. B. G. vi. 16: — 
qui voverat, Liv. (see above). Also with ut; e.g. vove- - 
rant, si victores forent, ut die festo Veneris virgines su 
prostituerent, Justin. xxi. 3. N. B. The ancients u: 
to vow something as a sacrifice, temple, &ce. to the gods, 
if their design or wish should be fulfilled. Hence, 
II. To wish; for whoever makes a vow, usually wisl 
something; elige, quid voveas, Ov. Met. xii. 200: dives 
que miserque ( Midas) effugere optat opes, et, quz 1 ^ 
voverat, odit, ib. xi. 135: ut tua sim, voveo, ib. xiv. 35 :- 
quid voveat dulci nutricula majus alumno, Hor. Ep. i. 4. 
8. Thus also the participle votus, a, um is used. H 
votum, substantive, 1. That which is vowed or p 
to God by a vow; et in voto latent, Petron. 89: 
musque Jovi, votisque incendimus aras, Virg. / 
279, i.e. thure et victimis; or this may mean, 
to thi 


count of a vow, in payment of a vow: 
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Hence, :. 4 vow ; nefaria' vota, Cic. Cluent. 68: voti 
religione: obstrietum esse, Cic. Att. xii. 43. extr.: voto 
quodam et promisso teneri, ib. r8: tu, qui deos putas 
humana negligere, nonne animadvertis, ex tot tabulis 
pictis, quam multi votis vim tempestatis effugerint, in 
portumque salvi pervenerint? i. e. nonne vides (et colli- 
gis) e tabulis pictis (in templis suspensis) quam multi 
votis (ad deos factis) vim tempestatis effugerint, &c., Cic. 
Nat. D. iii. 37 : qui (deus) nunquam nobis occurrit, ne- 
que in precibus, neque in optatis, neque in votis, ib. i. 14: 
precibus et votis victoriam ab diis exposcere, Hirt. Alex. 
15: in questus, lacrymas, vota effundi, Tacit. Ann. i. 11: 
vota debere diis, Cic. Verr. iv. 55, to be bound to pay or 
fulfil: ex voto, agreeably to a vow ; Hor. Sat. i. 5, 66: 
caput votis obligare, ib. Od. ii. 8, 5: vota nuncupare, 
Cic. Verr. v. 135 or, suscipere, Cic. Nat. D. iii. 395 Nep. 
Lys. 3; or, concipere, Liv. v. 255 Ov. Met. vii. 593, to 
make vows: thus also, votum postulare, Apul. Flor. in., 
to make a vow; unless this means, to wish: thus also, 
vota facere, to make vows; de wgroto, Cic. Att. x. 16. 
ante med.: contra rempublicam, Cic. Cat. ii. 8. It is 
frequently uncertain whether voto facere means, to make 
à vow, or, to wish ; in the end it is the same, because the 
ancients, when they wished for any thing, usually made a 
vow; and, on the other hand, the making of a vow al- 
ways implied a wish ; quotidie vota facimus, ne interca- 
letur, Cic. ad Div. vii. 2. extr., wish : cum vos et omnes 
boni vota faceretis, ut, &c., Cic. Mil. 15. extr., you make 
vows, or, you wish: nemo nostrum est, quin victorie sus 
vota fecerit, Ceecin. in Cic. Ep. ad Div. vi. 7. post in., 
would have made vows concerning his victory, or, would 
have wished a victory: also, vota canere, for facere; e. g. 
Junoni, to make vows, Virg. /En. iii. 438. Again, vota 
solvere, Cic. Phil. iii. 4: Plin. Ep. x. 44; or, persolvere, 
Plin. Ep. x. 10t ; or, exsolvere, Tacit. Ann. xv. 235 or, 
reddere, Cic. Legg. ii. 9g. extr. e legg. x1r "Tabb.: thus 
also, Jovi reddere vota, Ov. 'T'rist. iii. 12, 40, to pay one's 
vows: thus also, exsequi, Virg. /En. v. $35 or, voto se 
exsolvere, Petron. 85, to release one's self from one's 
vows, and so, to pay them: thus also, voto fungi, i. e. 
votum exsequi, Justin. xxi. 3: voti damnatus, Liv. vii. 
28; or, reus, Virg. /En. v. 237, prop. that is bound to 
pay his vows, and so, that has obtained his wish: thus 
also, civitas voti damnata, Liv. v. 27: nunc se voti esse 
damnatum, Nep. Timol. 5: thus also, votorum damna- 
rentur, Liv. xxvii. 45: voti compotem facere, Liv. vii. 
40, to cause one to obtain that respecting which he had 
made a vow, to grant his wish, to cause him to obtain 
his wish: divos in vota vocare, Virg. /En. v. 234 ; vii. 
471, to make vows to the gods, to pray to them: thus 
also, fratrem in vota vocavit, ib. v. 514 : thus also, vota ad 
deos ferre, Ov. Pont. ii. ro, 40, where vota means, a 
prayer connected with a vow: vota signare (literis), 
Plin. Ep. x. 44: cessare in vota, i. e. cessare facere vota, 
Virg. /En. vi. 51. 2. T'he day on which a vow can be 
made ; ut votis libamina ponerentur, Vopisc. in Tacit. 9: 
thus also, tertium Nonarum diem, votis ipsis, &c., Capi- 
tol. in Pertin. 6: and this was the tertius dies post Ca- 
lend. Januar., as Caius, Pand. l. 16, 233, says, where 
we read, post Cal. Jan. die tertio pro salute principis 
vota suscipiuntur. 2. 4 prayer connected with a vow ; 
dii maris et terrz (quid enim nisi vota supersunt ?) 
solvere quassate parcite membra ratis, Ov. "Trist. i. 
2, 1; or this may mean, wishes: vota ad deos ferre, 
Ov. (see above). 3. .4 «wish. 1. T'hat which has 
been wished, for which we also say, « wish; voto 
potiri, Ov. Art. i. 737: quantum defuerat pleno post 
oscula voto, ib. 671: frui votis, Petron. r1: animus 
stupet et tanto cunctatur credere voto, Claud. B. Gild. 
8, to believe that any thing so much wished for has 
happened: utque ego te cupio, sic me cupiere puelle, 
multarum votum sola tenere potes, Ov. Her. xvi. 94: sua 
vota petere cerulea via, ib. 104, of Paris, who writes to 
Helen, and by vota mea understands this Helen, his 
wished for or beloved object: votum postulare, to wish 
any thing, Apul. Flor. r. in. (see above): voti compotem 
facere, Liv. (see above). 2. A4 wishing, wish ; nocturna 
vota cupiditatum, Cic. Verr. v. 34: hzc sunt consilia 
mortalium, hzc vota magnarum cogitationum, Petron. 
115: hec loca sunt voto fertiliora tuo, Ov. Art. i. 9o: 
quo melior (gener) fingi ne voto quidem potest, Plin. Ep. 
vi. 26: Indiez (amethysti) absolutum felicis purpuree co- 
lorem habent, ad hancque tingentium officinz (i. e. homi- 
nes in officina) dirigunt vota, Plin. H. N. xxvii. 9. ante 
med. $. 40: hoc erat in votis, Hor. Sat. ii. 6, t, I wished 
that: thus also, quid—ferret, scire erat in voto, Pers. iii. 
48, I wished : rebus supra votum fluentibus, Sallust. ap. 
Serv. ad Virg. /En. ii. 1695 or, rebus supra vota fluenti- 
bus, Justin. xxiii. 3: contra votum, Inscript. ap. Grut. 
p. 696. n. 10: in votum venire, to be wished, Hor. Ep. 
k 11, 5: corrige vota, Ov. Met. ii. 89: neque votum sibi 
neque animum deesse, confodiendi eum, Suet. Aug. 51: 
hence, vota facere, to wish, make a wish; seq. ut, that, 
Cic. Mil. 15. extr. (see above): thus vota facienda vide- 
antur, Cic. Tusc. v. r, means, to be made, wished: ad 
omne votum, Quint. Declam. iii. 12. extr., to the extent 
of one's wishes: votum implere, Curt. iv. 13. post med. 
$. 24, to fulfil a wish : also, votum est, seq. ut; e. g. vo- 
tumque est, ut tantum exulceretur, Cels. vi. 6. $. 1. ante 
med., it is the wish, it is to be wished: also seq. infin.; 
at contra vinci et succumbere votum est, Prud. in Psych. 
393. N. B. Also of things without life; alioqui vota ar- 
borum frugumque communia sunt, nives diutinas sedere, 
Plin. H. N. xvii. 2. ante med. $. 2, the trees wish, i. e. 
it is proper for them : ad hanc (purpnram) tingentium 
offiine dirigunt vota, Plin. H.^N. (see above). 4. 
Votum, for marriage, matrimony perhaps in allusion to 
the marriage vow, or because married persons think that 
by this they obtain their wish, or because both persons 
vow ing (e. g. fidelity, &c.), or themselves, i. e. 
their persons, to each other; mulier ad tertia vota mi- 
graverit, Cod. Just. v. 9, 4, to a third marriage: ex quo 
vota nuptiarum re ipsa processerint, ib. v. 5, 24. extr. : 
qua nuptias maturando, vota sua diutius eludi non passa 
est, ib. v. 1, 2: togam parari et voto et funeri, Apul. 
Flor. 7 ante med. p. 342, 27. a (uii ) votis nuptialibus 
ugali pridem destinatus (mihi), says a woman, 

pec Met. iv. post med. p. 154, 18. Elmenh. 
Vox, genit. vocis, f. (according to Voss. in Etymol., 
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from voco, are), /Ae voice; magna, Cic. Senect. $: bona, 
Plaut. Most. iii. r, 495 Quint. xi. 3, 12, a good, i. e. 
strong, shrill voice: contentio vocis et remissio, Cic. Or. 
i. 61: vox dulcis et clara, Cic. Or. 18. in.: sedata, Auct. 
ad Herenn. iii. 12 : sedatissima et depressissima, ib. 14 : 
vocum varietate opus est, ib., the voice; or here it may 
mean, a tone: vocis magnitudo, firmitudo, mollitudo, 
ib. r1, 12, and 13: vocem servare and conservare, ib. 
12: faciunt, ut, nullo genere vocis effuso, in omni voce 
integri simus, ib.: acutas vocis exclamationes vitare, ib. : 
splendor vocis, iD. : leni voce—acri clamore, ib. : continens 
vox remedio est voci, ib.: voce potius quam verberibus ter- 
reat (boves), Colum. ii. 2. prope fin. $. 26: praeco, exercere 
vocem, Plaut. Poen. prol. 13: hence, vocem mittere, Cic. 
Dom. 52: Cic. Sext. 19: Liv. iii. 365 or, emittere, Liv. i. 
545 V. 51, to utter a voice, to speak : vocem remittere, Virg. 
/En. xii. 929, to cause the voice to resound, to return an 
echo ; it might otherwise mean, to let the voice drop, to 
speak softly or lowly : vocem comprimere, Plaut. Pseud. 
i. 4, 16 5 or, vocem premere, Phaedr. i. 11, 12, to be si- 
lent : thus also, supprimere vocem, to be silent, Ov. Met. 
i. 715: vocem tollere, to raise, elevate, lift up, Virg. /En. 
vi. 492 : adtollere vel submittere, Quint. i. 8. in.: strangu- 
lare, obscurare, exasperare et scindere, ib. xi. 3. ante 
med. $. 20: urgere ultra vires, ib. $. 5r: vocem inclu- 
dere, Cic. Rab. Post. 17; Liv. ii. 2, to check or stifle the 
voice: tollere vocem, to raise or elevate the voice, Hor. 
Art. 93. fig. i. e. to speak in a lofty style : hence, I. 
4A crying out, bawling ; voce opus est, ''er. Phorm. v. 7, 
92, I must cry out: voce potius quam verberibus terreat, 
Colum. (see above): quzrere voce, oculis, Plaut. Rud. i. 
4» 43 Or this may mean, a calling. II. 4 sound; 
noise ; collocabuntur igitur verba, ut inter se quam ap- 
tissime cohzreant extrema cum primis, eaque (verba) sint 
quam suavissimis vocibus, Cic. Or. 44. in.: crebra ista 
vocum concursio, quam magna ex parte, ut vitiosam, fu- 
git Demosthenes, ib. extr.; or in both passages it may 
mean, a letter, and especially a vowel, which were treated 
of a little before: vocum varietas, Auct. ad Her. iii. 12: 
ut, nullo genere vocis effuso, in omni voce integri simus, 
ib.: also of things without life; verrimus et proni cer- 
tantibus :quora remis: sensit (Polyphemus) et ad soni- 
tum vocis (sc. remorum vel undzx remis impulse) ves- 
tigia torsit, Virg. /En. iii. 669: thus also, et gemitum 
ingentem pelagi, pulsataque saxa audimus longe, fractas- 
que ad litora voces, sc. maris commoti, ib. 526 : hence, 
vocem mittere, to emit or give a sound, to speak, Cic. 
Sext. 19 : Cic. Cluent. 32: Cic. Fl. 3. (see above). 
Hence, leges legum voce proponam, Cic. Leg. ii. 7, in the 
tone of the laws, i. e. with their own words ; or this may 
mean, words. Again, vox quiritantium, Liv. xxxix. 8. 
extr. a sound: hence, « note im music; septem discri- 
mina vocum, Virg. /En. vi. 646: to this we may refer 
also, voce inflexa ad miserabilem sonum, Cic. Or. ii. 46, 
with one note; or this may mean, voice. III. 4 Zet- 
ter, (see II.) IV. A4 calling, (see I.) V. Tone, i. e. 
accent; in ommi verbo posuit vocem, Cic. Or. 18 : thus 
also, voce inflexa ad miserabilem sonum, (see II.). VI. 
That which is spoken, when it sometimes means a speech, 
sometimes « word, sometimes ords. 1..4 word; alia 
vox violenta nulla audita, Liv. iii. 5o, a word or words: 
me exanimant voces, Cic. Mil. 34, words: clarisonas vo- 
ces e pectore fundere, Catull. Ixiii. (Ixiv.) 125 5 or, voces 
pectore profundere, ib. 202 : voces ad sthera effundere, 
Virg. /En. viii. 70 ; or, ad sidera jactare, ib. Ecl. v. 62 : 
thus also dare, for edere; e. g. linguaque vix tales icto 
dedit a&re voces, Ov. Met. ix. 583: vocibus alienis (i. e. 
aliorum verbis) id prztendebant, Liv. vi. 26, words which 
others had recited : non igitur ex singulis vocibus philo- 
sophi spectandi sunt, sed ex perpetuitate atque constantia, 
i. e. verbis, Cic. Tusc. v. 10. extr.: qua vis subjecta sit 
vocibus, Cic. Fin. ii. 2. extr. : neque ullam vocem expri- 
mere posset, i. e. any word, Cas. B. G. i. 32 : cum ligna 
atque ignes distincta voce notemus, Lucret. i. 913, a 
word: is verbi sensus, vis ea vocis (i. e. verbi) erat, Ov. 
Fast. v. 484: non intelligere, quid sonet hec vox volup- 
tatis, Cic. Fin. ii. 2, word, and so, what this word volup- 
tas signifies : his vocibus usa est, Virg. /En. i. 64 (68), 
spoke thus: sunt verba et voces, quibus hunc lenire do- 
lorem possis, et magnam morbi deponere partem, Hor. 
Ep. i. 1, 34; unless we render it, sounds, i. e. words 
(which certainly comes to almost the same thing), namely, 
words that have no sense, such as the words of ma- 
gicians; or voces may mean, formularies, charms, magi- 
cal words: hence, vocem mittere, &c. (see above). 2. 
Words ; nihil esse opis in hac voce, Civis Romanus sum, 
Cic. Verr. v. 65: leges legum voce proponam, Cic. Leg. 
ii. 7, with the very or the proper words of the law: 
hence, vocem mittere, emittere, to speak, (see above): 
hanc vocem edidisse, i. e. hec verba, Phaedr. i. 12, 12: 
discrepat et vox et ratio, Hor. Sat. i. 6, 93: vocem ad- 
versus pericula poscere, i. e. defensionem, "T'acit. Ann. ii. 
29: hence, a word, i. e. a sentence, saying, expression s 
prelia voce diremit, Virg. /En. v. 467 : temerarium vi- 
deatur unam vocem antiquorum posuisse, et fortassis in- 
credibile penitus estimetur : nihil minus expedire, quam 
agrum optime colere, Plin. H. N. xviii. 6. ante med. $. 7, 
4; maxim. 3.4 language, tongue ; Graia sive Latina 
voce loqui, Ov. Trist. iii. 12, 39: cum civem ex voce 
cognovisset, Justin. xi. 15: hence, una vox omnium, or 
simply vox una, the language of all ; hec una vox omnium 
est, Cic. ad Div. ix. 4: una pene voce repelli, &c., Cic. 
Or. i. rr, unanimous : certus abest auctor, sed vox hoc 
nuntiat ommis, i.e. omnium, Martial. vii. 5, 3: hence, 
a saying, sentence ; verba, quibus voces sensusque nota- 
rent, Hor. Sat. i. 3, 103: unam vocem antiquorum po- 
suisse, Plin. H. N. (see above). 

VurLcANALIS or VoLCANALIS, e, of, belonging, sacred, 
or relating to Vulcan ; flamen, Varr. L. L. iv. 15: Vul- 
canale, sc. templum, the temple of Vulcan; verum al- 
tera lotos in Vulcanali, quod Romulus constituit ex vic- 
toria de decumis, zquieva urbi intelligitur, ut auctor est 
Masurius, Plin. H. N. xvi. 44. post in. $. 86: thus also, 
area Vulcani cum Vulcanali, ubi lotos a Romulo sata, 
&c.,.P. Victor. in descript. urbis Rome, quarta regione : 
hence, Vulcanalia, sc. sacra solennia, or festa, the feast 
of Vulcan; Varr. L. L. v. 3. post med.: Colum. xi. 3. 
&. 18 and 47: Plin. H. N. xvii. 27. extr. $. 47: Plin. 
Ep. iii. 5. ante med. $. 8: Sallust. Fragm. ap. Non. c. 8. 
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n. 49. It was celebrated on the twenty-second of August 
(x Calend. Sept.): and the Romans used on this day to 
begin to work by candle-light, from a superstitious notion 
that this was attended with good luck ; lucubrare Vulca- 
nalibus incipiebat, non auspicandi causa (and so, not for 
the sake of fashion or superstition), sed studendi (but for 
the sake of study), sc. literis statim a multa nocte, Plin. 
Ep. iii. 5. ante med. $. 6. N. B. There was also another 
feast of Vulcan, called 'lT'ubilustrium or Tubilustria: see 
Tubilustrium. We find in Fest. (in the word Statua), 
ossa relata in Volcanali, which is the name of a place, 
perhaps sc. templo. —N. B. Genit. Vulcanaliorum, for 
Vulcanalium, Sallust. loc. cit. 

VurcawNÍus or VorLcawNÍUs, a, um, of, proceeding 
from, belonging, sacred, or relating to Vulcan ; acies 
Vulcania, Virg. /En. x. 408, fire: thus also, vis Vuleania, 
Lucil. ap. Non. c. 12. n. 35; and, pestis Vulcania, Sil. 
xiv. 423, fire: Vulcanius amnis (of mount Etna), Claud. 
Proserp. i. 170, a stream of fire, burning stream or lava : 
Vuleaniis armis, id est, fortitudine, Cie. Tusc. ii. 14: 
Vulcania Lemnos, Ov. Met. xiii. 313, sacred to him, or 
where he dwelt: Vulcanie insule, otherwise called 
/Eolig, are seven volcanic islands near Sicily, Plin. H. N. 
iii. 8. extr. $. 14: hence it was fabled that Vulcan dwelt 
there: on the contrary, Cicero, Nat. D. iii. 22, says 
that they were named from another Vulcan who reigned 
over them. 

VurLcawNUusor VoLcANUS,i,m.("Hgeuzes), I. Vul- 
can, a god, son of Jupiter and Juno (Hom. Il. A. 278: 
according to others, the son of Juno without a father ; 
Apollod. i. 35), husband of Venus, who however was 
not faithful to him : on account of his deformity he was 
hurled down from heaven, and fell in the island Lemnos, 
where he afterwards had his forges (although these were 
also under mount /Etna, where the Cyclops worked), by 
which fall he became lame (Hom. ll A. 59o. seqq.: 
Apollod. i. 3, 5). He was regarded as the god of fire. 
He was, so to speak, the smith and workman of the gods, 
since he made for them whatever they wished, as, arms, 
thunderbolts, &c., by means of the Cyclops, who, if we 
may so say, were his partners or journeymen : see Cic. 
Nat. D. iii. 22 ; but here four Vulcani are enumerated, 
one of whom is said to have had Apollo by Minerva, &c. 
Among his sons there are also reckoned Erichthonius 
(see Erichthonius), Corynetes (properly Periphetes, who 
however from his carrying a club was called Corynetes), 
Cercyon, Philoctus ; Hyg. Fab. 158: Apollod. iii. 14, 6: 
iii. 16, 1: also the Argonaut Palemon ; Apollod. i. 9, 
16, and others: the arms and spoils of an enemy were 
dedicated to Vulcan; Liv.i. 37: viii. 10: xxx. 6: Vul- 
cani caput arsit, the statue of Vulcan, Liv. xxxiv. 45 : 
Vuleani zdes in campo, Liv. xxiv. 10: Vulcani area, 
i. e. area :edis Vulcani, Liv. ix. 46 : xxxix. 46: xli. 19: 
Vulcani insule, i. q. insule» Vulcaniz, Liv. xxi. 51: thus 
also, Vulcani insula, ib. 49, where especially one of these 
islands, otherwise called Hiera, is to be understood : Vul- 
cani lux, Ov. Fast. v. 725, the festival of Vulcan ; other- 
wise called "Tubilustrium. II. Fire ; Vulcanum in 
cornu (a lantern of horn) conclusum geris, Plaut. Amph. 
i. r, 185 : totis Vulcanum spargere tectis, Virg. /En. vii. 
77: Vulcanum naribus efflant, Ov. Met. vii. 104: Vul- 
canum sentiet, ib. ix. 251: furit Volcanus, Virg. /En. v. 
662. III. The image of Vulcan; Vulcani caput, 
Liv. (see above). IV. The temple of Vulcan; area 
Vulcani, Liv. (see above). XN. B. r. The orthography 
Volcanus is probably the older, and perhaps the more 
correct. "Thus it is found, Virg. JEn. v. 662 : vii. 77. 
ed. Heyn. "The etymology of this word is unknown. 
Some suppose that it is from 'T'ubalcain (by a contraction), 
who is mentioned Genes. iv. 22. Or fire bursting forth 
might be its principal idea: hence, perhaps, a root suit- 
able to this ought to be looked for. Vulcanus seems 
also (like other words), to be properly an adjective, sc. 
deus. 

VurcamiUs. See Volcatius. 

VurLcEIA. See Volcentes. 

VULCHALON or VULCHALO, Onis, a town or village 
of Gallia Narbonensis; e.g. Vulchalone, Cic. Font. z, 
where ed. Junt. reads Vulcalone. 

Vurcr. See Volci. 

VULCIENTES. See Volci. 

VULGa, :, occurs in Varr., and Lucil. ap. Non. c. 2. 
n. 908, and is probably the same word as Bulga. 

Vvurcànz, adv. (from vulgaris, e), commonly, vul- 
garly, in a common or vulgar manner ; was formerly 
read, Cic. ad Div. xiii. 69, me non vulgare nec ambitiose 
scribere, &c. But Grevius and Ernesti have vulgariter. 
Ernesti says that vulgare is contra bonam Latinitatem ; 
but then facile, and other adverbs in e, from adjectives 
of the third declension, must also be conira bonam Lati- 
nitatem. "The question is, was it actually used by the 
ancients ? 

Vurcáamirs or Voroànmis, e, (from vulgus, seu vol- 
gus) — L. Common, i. e. of or belonging to all, ordinary, 
general, universal ; opinio, Cic. Or. i. 23. extr.: aliud 
est enim, esse artificem cujusdam generis atque artis, 
aliud in communi vita et vulgari hominum consuetudine 
nec hebetem nec rudem, ib. 58. med.: sunt enim varia et 
ad vulgarem popularemque sensum. adcommodata omnia 
genera hujus forensis nostr: dictionis, ib. 23 : liberalitas, 
Cic. Offic. i. 16. extr., that imparts to all, extends itself 
to all: in ommi arte, cujus usus vulgaris communisque 
non sit, Cic. Fin. iii. r. extr.: desinamus vulgari et per- 
vagata declamatione contendere, Cic. Planc. 19: ut per- 
vagatum et vulgare videatur, Cic. Or. 57. extr.: vulga- 
rem viam ingredi, Quint. i. praef.: vulgaria patrum con- 
sulta, Tacit. Ann. xvi. 22, common, ordinary : nec vul. 
garis illis forma, quamvis non spectanda, Plin. H. N. x. 
42. post med. $. 9: hac vulgaria et obsoleta sunt; res 
autem nova et inaudita, Cic. Quint. 18: quousque illa 
vulgaria? eho quid agis? &c., Plin. Ep. iii. 20. prope 
fin., common, every-day things or compliments : cetus 
vulgares spernit, Hor. Od. iii. 2, 23 : jejunus stomachus 
raro vulgaria temnit, Hor. Sat. ii. 2, 38 ; or this may be- 
long to II.: puelle, Ov. Fast. iv. 865, common pros- 
titutes: thus also, mulier vulgaris, Suet. Vit. ii. in. 
Hence, vulgare est, it is common or usual, with an infini- 
tive, with or without an accusative of the subject; ac 
Yesina condire musta vulgare est ei (Italie) provinciisque 
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finitimis, Plin. H. N. xiv. 19. post med. $. 24: prostra- 
tas (arbores) restitui plerumque et quadam terre cicatrice 
vivescere, vulgare est, ib. xvi. 31. extr. $. 57: vocabula, 
verba, Quint. (see II.) II. Common, i. e. mean, vul- 
gar, vile ; commendatio non vulgaris, Cic. ad Div. i. 3. 
extr.: nihil tam vile neque tam vulgare est, Cic. Rosc. 
Am. 26: vulgaria verba, Quint. x. r. ante med. $. 9; 
or this may belong to L.: thus also, curasse, cum scribere 
nomina ceperit, ne hanc operam in vocabulis vulgaribus 
et forte oceurrentibns perdat, ib. i. 1. prope fin. $. 34 5 or 
this belongs rather to I.: ib. i. r. extr. ($. 34): artes vul- 
gares, coquos, pistores, lecticarios, Cic. Rosc. Am. 46: 
hzc vulgaria et obsoleta sunt, Cic. (see above): jejunus 
stomachus raro vulgaria temnit, Hor. Sat. ii. 2, 38. (see 
above)  N. B. Vulgare, adv.: see Vulgare. 

VurcàníTAs (Volg.), atis, f. (from vulgaris), i. q. 
vulgus, the publie, the common people ; genium Jovia- 
lem, ac Palem, sed non illam feminam, quam vulgaritas 
adcipit, sed masculini nescio quem generis ministrum 
Jovis ac villiecum, Arnob. iii. prope fin. p. r55. Herald. 
(al. p. 123): sed ut vultis, —atque ut vobis persuasum 
est, hi dii sunt: nominibus adpellentur his etiam, quibus 
eos populares censeri popularis vulgaritas ducit, ib. post 
in. p. 129. Herald. (al. p. 102). 

VorcaniíTER (Voraan.), adv. (from vulgaris), com- 
monly, vulgarly, in a common or vulgar manner ; eligere, 
Plin. H. N. viii. s. post med. $. 5: vituli quoque jus vul- 
gariter datum inter auxilia celiacorum et dysentericorum 
tradunt, Plin. H. N. xxviii. r4. post in. $. 58: thus also, 
me non vulgariter nec ambitiose scribere, Cic. ad Div. 
xiii. 69. edd. Grev. and Ernest. Some edd. have vul- 
gare: see Vulgare. 

Vurcaníus (Volg.), a, um, for vulgaris; e. g. falla- 
cia, TTurpil. ap. Non. c. 8. n. 41: verbum vulgari: signi- 
ficationis, Gell. iii. 16. post med.: ut hanc ignorem inter- 
pretationem vulgariam, ib. xiii. 24. post in.: in Verrem 
M. Tullii in exemplaribus fidelissimis ita inveni scrip- 
tum: /Editumi custodesque mature sentiunt; in libris 
autem hoc vulgariis /Editui scriptum est, ib. xii. ro: vul- 
gariam traditionem rei, ib. xvi. 5. in.: in plebe vulgaria, 
ib. i. 22. in.: cf. Niev. et Afran. ap. Non. c. 8. n. 41: 
thus also, eam alteram (Venerem) vulgariam, alteram 
Celitem, Apul. in Apol. ante med. p. 28r, ro. El- 
menh. 

VurcATE (Volg.), adv. (from vulgatus, a, um), among 
the people at. large, noloriously; hwc augente vulgatius 
fama, Ammian. xv. 3 (4): thus also, impendentium ta- 
men diritatem augente vulgatius fama, &c., ib. xxxi. 3 
(8). in. 

VvrcaAron (Volgator), oris, m. (from vulgo, are), one 
who imparts any thing to all people: hence, one who 
makes any thing known any where, a publisher, divulger ; 
taciti, Ov. Am. iii. 7, 5r, Tantalus. 

VurcaTrus (Volg.) us, m. (from volgo, seu volgo, 
are), an imparting to the public, or to all persons without 
distinction : hence, a publishing, divulging ; cui sufficere 
suspicabamur, si quid superiore vulgatu protulissemus, 
Sidon. Ep. viii. r. 

VurcrENTEs, ium, a people of Gallia Narbonensis 
near the Rhone, where the town Apta Julia lay ; Apta 
Julia Vulgientium, Plin. H. N. iii. 4. post med. $. a. 

Vurcivicus or VorcivÁGus, a, um, (from vulgus 
or vulgo, and vagor, ari, i. e. vagans per vulgus, in vulgo 
or volgo), that wanders about every where, does not keep 
himself at any particular place or person ; Venus, Lu- 
cret. iv. 1065: mos ferarum, Lucret. v. 930. 

Vvrco or Vorco, avi, atum, are, (from vulgus) I. 
To impart any thing to all without distinction, to make 
common ; corpus, Liv. i. 4, to prostitute: thus also, cor- 
pus pretio, Aur. Vict. de Orig. Gent. Rom. 21r: thus 
also, genitus ex vulgato corpore, Liv. xxxix. 53: Virgi- 
nius rem non vulgat, Liv. ii. 29. extr., does-not make the 
thing universal, i.e. would not that every one (of the 
people), or all the people (who were in debt) without 
distinction, should partake thereof: thus also, quz (plebs) 
primo ceperit fastidire (indignari cum fastidio), (illum) 
munus vulgatum a civibus isse in socios, Liv. ii. 41, where 
vulgatum isse is for vulgasse,—like cur te is perditum, 
&c.: morbus contagio, Liv. iii. 6, to spread among the 
people : thus also, contagium morbi etiam in alios vulga- 
tum est, Curt. ix. ro. in. Hence, vulgatus, a, um, made 
common or universal: hence, common ; qu: navis un- 
quam in flumine publico tam vulgata omnibus quam 
istius etas fuit ? Cic. Harusp. 27 : vulgatior fabula, Liv. 
i. 7: vulgatissimos sensus verbis prosequi, Quint. ii. 4. 
post med. $. 28. IL To make known among the 
people, to divulge, publish ; rumorem, Liv. iii. 34 : faci- 
nus, Liv. xxviii. 27: dolorem verbis, Virg. /En. x. 64: 
librum, Quint. i. pref. ante med. $. 7: aliquid in vulgus, 
Varr. ap. Non. c. 3. n. 261: aliquem vulgo vulgare, 
Plaut. Mil iv. 2, 44: hence, vulgatus, a, um, made 
known, divulged, published ; artes non ante vulgatze, Hor. 
Od. iv. 9, 3: fama vulgata per orbem, Virg. /En. i. 457 
(461): fama vulgatior, Liv. (see above) : vulgata per or- 
bem fabula, Lucan. ix. 22: mundus, ib. viii. 312: amo- 
res, Ov. Met. iv. 276: opinio de aliquo falso vulgata, 
Quint. x. 1. prope fin. $. 125. Hence, /o make known by 
a4 name, to name, call; Bosporon hinc veteres errantis 
nomine Dive vulgavere, Val. Fl. iv. 420. III. To 
make common, by removing distinctions ; ferarum ritu 
vulgentur concubitus plebis patrumque, Liv. iv. 2 : vul- 
gari cum privatis, Liv. iii. 35. med., to mix with private 
citizens. — IV. T'o render vile or contem iptible ; nec mul- 
titudine compotum ejus doni-vulgari laudem, i. e. vulga- 
rem fieri, Liv. i. 10. extr. 

Vvro or Vorco, adv., is properly from vulgus : see 
Vulgus. 

VurGus or Vorovs, i, n. (probably from 23:22; turba, 
populus, plebs, vulgus, by a slight transposition of letters), 
more frequently as m. (is allied to the German volk, 
English folk), — I. T'he people taken together, the public 
or people ; magis historicis, quam vulgo notus, Nep. Pe- 
lop. i: hence, in vulgus edere, Nep. Dat. 6, to publish 
among the people, to spread abroad, make public: thus 
also, in vulgum efferre; quod neque in vulgum discipli- 
nam efferri volunt, neque, &c., Cws. B. G. vi. 14 : spar- 
gere voces in vulgum ambiguas, Virg. En. ii. 99: hence, 
in vulgus, with the people, with the public ; quie non 
sane probantur in vulgus, Cic. Parad. prom. : in vul- 
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gus gratum esse, Cic. Att. ii. 22. med.: itaque alter 
religiosus etiam nunc dies, alter in vulgus ignotus, ib. 
ix. : favor in vulgus, Liv. xxiii. 4. in.; or this may 
mean, the populace: thus also, grate in vulgus leges 
fuere, Liv. ii. 8. in.: in vulgus (like vulgo), means also, 
generally, universally, every where ; miles in vulgus letus 
ferocia ducis, Liv. xxii. 3: grate in vulgus leges. fuere, 
Liv. (see above): crebre in vulgus mortes, Tacit. Hist. 
ii. 93: thus also, Apio gratia in vulgo est, Plin. H. N. 
xx. rr. in. $. 44. ed. Hard., where ed. Elzev. has not the 
in: hence, vulgo (ablat.), commonly, generally, every 
where, at all times ; coronis vulgo donabantur, Nep. Al- 
cib. 6 : eodem die vulgo loquebantur, Antonium mansu- 
rum esse Casilini, Cic. Att. xvi. ro: verum illud verbum 
est, quod vulgo dici solet, omnes sibi malle melius esse 
quam alteri, "Ter. And. ii. 5, 15: deinde (quzritur), na- 
tura ejus evenire vulgo soleat, an insolenter et raro, Cic. 
Invent. i. 28. post med.: vulgo audio, si quis pullum 
hirundinum ederit, angina toto anno non periclitari, Cels 
iv. 4. $. r. extr.: vulgo totis castris testamenta obsigna- 
bantur, Cis. B. G. i. 39, all over the camp : accidit, ut 
vulgo milites ab signis discederent, ib. v. 33: usu peritus 
hariolo velocior vulgo esse fertur, Phaedr. iii. 3, 1: Alpina 
et hzc arbor (est), nec vulgo nota, Plin. H. N. xvi. 18. 
post med. $. 31: quod vulgo hominum opinio socium me 
adscribit tuis laudibus, Cic. ad Div. ix. r4. in.: neque 
vulgo (id, sc. candelabrum) ostendere ac proferre volue- 
rint, Cic. Verr. iv. 28 ; or here vulgo may be the dative, 
i. e. to each without distinction: juvenes id fecisse; vul- 
goque facturos alia, Liv. xxvi. 27: vulgo nascetur amo- 
mum, Virg. Ecl. iv. 25, every where, here and there: 
tituli vulgo moriuntur in herbis, Virg. Georg. iii. 494 : 
centum habitant ad litora vulgo Cyclopes, i. e. passim, 
Virg. /En. iii. 643: victum vulgo quzrere (of a woman), 
Ter. Heaut. iii. 1, 38, every where, without distinction : 
hence, (liberi) vulgo concepti, out of wedlock : vulgo con- 
cepti dicuntur, qui patrem demonstrare non possunt ; vel 
qui possunt quidem, sed eum habent, quem habere non 
licet; qui et spurii adpellantur, Modest. in Pand. i. 5, 
23: thus also, quales sunt ii (liberi), quos mater vulgo 
concepit, Justin. in Institut. i. ro. $. 12, out of lawful 
wedlock: tu, cum civitatum Sicilie omne frumentum 
improbas, num ex /Egypto aut Syria frumentum Romam 
mittis ? Cic. Verr. iii. 74, without distinction : ejusmodi 
tempus erat, ut vulgo impune homines interficerentur, 
Cie. Rosc. Am. 29, every where: at spectacula sunt tri- 
butim data, ad prandium vulgo vocati, sc. a candidatis, 
Cic. Mur. 34, generally, universally: thus also, aut ad 
prandium invitare minime: sed vulgo, passim, ib. 35, 
whereupon Cicero asks, Quid est vulgo? and replies, Uni- 
versos : again, ulmus opaca, ingens, quam sedem Somnia 
vulgo vana tenere ferunt, Virg. /En. vi. 285, generally, 
if vulgo belongs to ferunt; but if it belongs to temere, it 
would mean, in great numbers, copiously : again, literis, 
quas vulgo ad te mitto, Cic. Q. Fr. iii. r, 6, without dis- 
tinction, at all times, whensoever, and by whomsoever it 
be: hence, r. Gen., a number, crowd, multitude ; femi- 
neum, Lucan. vii. 38 : incautum vulgus, Virg. Georg. 
iii. 469, herd : inane, Ov. Fast. ii. 534, of the shades in 
the infernal regions, i. e. the bodiless people: thus also, 
vulgus (sc. amantium), in the infernal regions, Hor. Od. 
ii. 13, 32 : vulgus squoreum, Sen. Hippol. 957, i. e. 
monstra marina: hence, vulgo, in great numbers ; quam 
sedem somnia vulgo tenere ferunt, Virg. (see above): 
habitant ad litora vulgo, Virg. (see above): vulgo nasce- 
tur amomum, Virg. (see above): vituli vulgo moriuntur 
in herbis, Virg. (see above). 2. 7e generality of per- 
sons, persons without distinction ; vulgus quod male audit 
mulierum, Ter. Hec. iv. 2, 24, women without distinc- 
tion, the generality of women: vulgus qua ab se segre- 
gant, Ter. Heaut. ii. 4, 6, do not admit every one with- 
out distinction : quod vulgus servorum solet, Ter. And. 
ii. 4, 4, slaves in general; or this may mean, the worst 
sort of slaves. II. The common people, populace, mob, 
rabble ; nunquam sapientis judicium a judicio vulgi dis- 
crepat, Cic. Brut. $3. extr.: non est enim consilium in 
vulgo, non ratio, non discrimen, non diligentia; semper- 
que ea, quie populus fecisset, ferenda, non semper lau- 
danda duxerunt, Cic. Planc. 4. ante med.: ceteri omnes 
strenui, nobiles atque ignobiles, vulgus fuimus sine gra- 
tia, Sallust. Cat. 20: vulgus, uti plerumque solet, inge- 
nio mobili, &c., Sallust. Jug. 66 (70): malignum sper- 
nere vulgus, Hor. Od. ii. 16, 40: infidum, ib. i. 35, 25: 
mobile, Stat. Sylv. ii. 2, 123: veluti vulgus sine nomine, 
Justin. xl. r: hence, in vulgus, with the common people ; 
retinet sortium nomen ; atque id in vulgus ; quis enim— 
illustrior utitur sortibus ? Cic. Divin. ii. 41: grate in 
vulgus leges fuere, Liv. ii. 8. (see above): leta primori- 
bus, celebrata in vulgus, Tacit. Hist. i. 71: apud paucos 
probata; in vulgus adverso rumore fuit, ib. ii. 26: famze- 
que petitor multa dare in vulgus, Lucan. i. r32, i. e. 
vulgo, to the common people: thus also, ad vulgum, wit 
the common people ; eaque ipsa adfinitas (plebeii) haud 
spreta gratiam Fabio ad vulgum qusesierat, Liv. vi. 34. 
med. Hence, 
men of any kind ; numerari in vulgo patronorum, Cic. 
Brut. 97: vulgus militum, Liv: iii.23: xxii. 30; or, ar- 
matorum, Liv. vii. 8, the common soldiers, privates : 
thus also, Lysander, cum comperisset, vulgum Athenien- 
sium (sc. militum) in terram predatum exisse, navesque 
pene inanes relictas, tempus rei gerend:ze (i. e. pugnandi) 
non dimisit, &c., Nep. in Alcib. 8. extr.: also simply 
vulgus, sc. militum, the common soldiers, privates ; Alci- 
biades ad Atheniensium venit exercitum, ibique presente 
vulgo agere ccpit, si vellent, &c., ib. ante med.: vulgus 
servorum, Ter. And. iii. 4, 4, the worst slaves, (see 
above, I.): vulgus qu: ab se segregant, Ter. Heaut. ii. 
45 6, (but see L.): vulgus mulierum, Ter. Hec. iv. 2, 24. 
(see I.): hence, in vulgus, wi£h the common run of per- 
sons (of any description) ; insipientum, Cic. Tusc. ii. 26. 
N. B. Vulgus, gener. mascul., is rare; in vulgum, Virg. 
/En. ii. 99: ad vulgum, Liv. vi. 34. med. (see above) : 
vulgum Atheniensium praedatum exisse, Nep. Alcib. 8. 
(see above): felicia trahunt vulgum, Sen. Ep. 98. post 
med.: quem si vulgus secutus esset, Varr. ap. Non. 3. 
n. 261: Prometheus auctor vulgi fictilis ; qui (vulgus), 
simul offendit, &c., Phzdr. iv. 14, 3; and Sisenn. ; and 
Acc. ap. Non. loc. cit. : 
VurxEÉnAnÍLIS (Voln.), e, (from vulnero, are), X. 


III. TÀe common run or worst sort of 
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That may be wounded. TH. That wounds or injures ; 
intestina materia acerrima et vulnerabili onerata, i. e. 
rodente, Cel. Aur. Acut. iii. 17. extr. 

VurxÉnAnfus (Voln.), a, um, (from vulnus), of, be- 
longing to, or concerned with wounds ; emplastrum, Plin. 
H. N. xxiii. 4. ante med. $. 40; xxxiv. rr. prope fin. 
$.27, a plaster for laying upon wounds: hence, vulne- 
rarius, sc. medicus or homo, a surgeon: thus the physi- 
cian Archagathus is called, Plin. H. N. xxix. r. ante 
med. $. 6. 

VurwÉnaTYO (Voln.), onis, f. (from vulnero, are), 
a wownding ; sine ciede, sine vulneratione, sine sanguine, 
Cic. Cewcin. 16. extr.: hence fig.; vite, fame, salutis, 
Cic. Pis. 26, injury. 

VurwEno (Voln.), avi, atum, are, (from vulnus), fo 
wound; aliquem, Cws. D. G. v. 58: ferri viribus vulne- 
rari, Cic. Sext. 10: aliquot plagis Eumenes vulneratur, 
Nep. Eum. 4: plerosque jacula tormentis aut manu emissa 
vulnerabant, Sallust. Jug. 57 (61): aliquem in fronte, 
Justin. xv. 3. extr.: et mihi cedet amor, quamvis mea 
vulneret arcu pectora, jactatas excutiatque faces, Ov. Art. 
i.21: aper vulnerat armentum, Ov. Met. xi. 372: qui 
cornipedes in pocula (i. e. ad sanguinem inde bibendum) 
vulnerat, Claud. in Rufin. i. 312: vulnerari ab apro, 
Plin. H. N. xxxv. rr. post med. $. 40, 32: corpus vul- 
neratum ferro, Cic. Red. Sen. 3: rota vulneratos, Plin. 
H. N. xxviii. r7. prope fin. $. 72: ipse vulneratus hu- 
merum ac femur, ib. vii. 28. med. $. 29: stipendiis duo- 
bus ter et vicies vulneratus est, ib. ante med.: hence fig., 
io wound, i.e. to hurt, give pain ; Scythicorum JEgyp- 
tiorumque (smaragdorum) duritia tanta est, ut nequeant 
vulnerari, to be broken to pieces, Plin. H. N. xxxvii. 5. 
post in. $. 16: Romanorum duz naves (in pugna) fractze 
sunt, vulnerate aliquot, Liv. xxxvii. 30. prope fin.: mul- 
tis ictibus vulnerata navis, ib. 24: verbis vulnerari, Cic. 
Harusp. 1r: aliquem voce, Cic. Cat. i. 4: ah! potius per- 
eam, quam crimine vulnerer isto, Ov. Her. xix. 108: et 
proprio vulneror ipsa bono, ib. xxi. 38: continuo Fortu- 
nz vulneror ictu, Ov. Pont. ii. 7, 41: animos vulnerare, 
Liv. xxxiv. 7: ne aures vulneret nuntius, Virg. /En. viii. 
583: vulnerant aures eorum precepta continentiw, Lac- 
tant. vii. r. post med. $. 15: quod lesum et vulneratum 
reum speravere hac invidia opprimi posse, Quint. vii. 2. 
| med. $. 3o. 

VurNÍFER (Voln.), a, um, (from vulnus and fero, i. e. 
ferens vulnus vel vulnera), /hat makes or causes wounds ; 
ipsa globum legionum et concurrentia rumpit agmina, 
vulniferos gradiens intacta per imbres, Prud. Psych. 173: 
quo tibi crisvatum vulniferumque caput ? Cornel. Gall. 
v. 98. 

Vurwirícus (Voln.), a, um, (from vulnus and facio, 
i.e. faciens vulnus vel vulnera), Zhat makes or causes 
wounds; sus, Ov. Met. viii. 359: chalybs, Virg. /En. 
viii. 446: plumbum (czstus), Fl. i. 420. 

VurNUus or VoLNUS, éris, n. (according to Voss. in 
Etymol., from 2222, cicatrix, vulnus fere curatum), . I. 
A wound in the body occasioned by a shot, thrust, bite, ov 
the like ; vulnus in latere, quod acu punctum videretur, 
pro ictu gladiatoris probari, Cic. Mil. 24: vulnerum me- 
dicus, a surgeon, Plin. H. N. xxix. r. post med. 8$. 8: 
vulnera sustinere, Cows. B. C. i. 45, to endure: adcipere, 
Cic. Or. ii. 61: Cic. Harusp. 19; or, excipere, Cic. Sext. 
IO, to receive : confectus vulneribus, Liv. xxiv. 6: vul- 
neribus confodi,ib. 7; or this may mean, thrusts : vul- 
nus obligare, Cic. Nat. D. iii. 22 ; or, deligare, Cels. v. 
26. 8$. 24, to bind up: vulnera inferre, Ces. B. C. ii. 6; 
or, dare, Ov. Am. i. 2, 24: Sen. Thyest. 1057; and Sen. 
"Troad. 678 ; or, infligere, Cic. Phil. ii. 21 ; or, facere, 
Plaut. Truc. v. 51; Ov. Met. xii. 493, to inflict, make: 
also, imponere, but fig. ; tánto imposito reipubliez vul- 
neri, Cic. Att. i. 16. med.: satis enim habeo negotii in 
sanandis vulneribus, qus sunt imposita provinciw, ib. 
v. I7. extr.: qui hic reipublice vulnera imponebat, ea- 
dem ille sanabat, Cic. Fin. iv. 24. ante med.: mori ex 
vulneribus, Asinius Poll. in Cic. Ep. ad Div. x. 33, to 
die of one's wounds: ex vulnere recreari, Cic. Invent. ii. 
51, to be recovered from: claudicare ex vulnere, Cic. Or. 
ii. 61: gravi vulnere ictus ex acie cessit, Liv. ii. 47. ante 
med., severely wounded : thus also, mortifero vulnere ic- 
tus cadit, ib. post med.; or in both these passages it may 
mean, a shot : vulnus missilium, Liv. xxxvii. 41. extr., 
by a missile: Ulyssis (Ulyxi), received from Ulysses, 
Virg. /En. ii. 436: vulnus sanare (fig.), Cic. Att. v. 17. 
extr.: Cic. Fin. iv. 24. ante med.; both which passages 
are cited a little above : remedium vulneris, i. e. morsus 
canis, Phiedr. ii. 3, 3: spargentem vulnera funda, Val. 
Fl. vi. 193: vulnera abstergere, Ter. Eun. iv. 7, 9: fo- 
vere aqua calida, Cels. vii. 26. extr.: glutinare, ib. v. 26. 
$. 23: purgare, ib. $. 29. in.: implere, ib. $. 30: ad ei- 
catricem perducere, Plin. H. N. xxiii. 7. prope fin. $. 71: 
tristia vulnera mandere sevo dente, Ov. Met. xv. 93, to 
eat an animal that has been killed : hence, 1. 4l wound, 
of things without life, i.e. a hole, cut, incision, made in a 
tree or the like; ab acute vulnere falcis frondes defen- 
dite, Ov. Met. ix. 383: ornus vulneribus evicta, Virg. 
JEn. ii. 630: pruinz, nisi obliquo vulnere (in secando) 
defendatur medulla, plurimum nocent, Plin. H. N. xix. 
8. ante med. $. 41, 3: vulnus (calcei) consutum, Juv. iii. 
140, a rent, crack: omne reformidat frigida vulnus (ara- 
tri) humus, Ov. Fast. i. 666: parsque fere scuti vulnere 
nulla vacet, Ov. Pont.iv. 7, 38: ferire tridente as] 
saxa—medioque e Mop saxi pem (i. e. 

uum), Ov. Met. vi. 76. 2. 4 wound, fig., i. e. 
desdget reipublic:, provincie, vulnera imponere, Cic. 
Att. i. 16. med.: v. 17. extr.: Cic. Fin. iv. 24. ante med. ; 
which passages are cited above: vulnera inurere reipub- 
licze, Cic. Sext. 7. extr.; fortunz gravissimo percussus 
vulnere, Cic. Acad. i. 3. extr.: thus also, Fortuns vul. 
nere primo, Lucan. viii. 72: tibi vulnus infi 
Phil. ii. 21. extr.: non vulnus super vulnus, sed 
plex clades, Liv. xxii. 54: nec enim eguissem 
consulari (i.e. ope consulis Lentuli) nisi co 
nere concidissem, Cic. Red. Sen. 4, where 
nus refers to the two consuls Gabinius a 
promoted the wipes the banishment) of € 
and so, a consular wound, i. e. injury received fi 
suls: illum (filium) repetito vulnere orbitatis 
Quint. vi. pra. in., sc. by death (after that he 
fore lost his wife by death) : hoc tam gravi vul 
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illa qus consanuisse videbantur, recruderunt, Cic. ad 
Div. iv. 6. post med.: qui enim tantus furor in Colio ? 
quod tantum aut in moribus naturaque vulnus, aut in re 
atque fortuna? Cic. Col. 7, fault, defect : posteaquam de re 
ccpit dicere, addebat etiam ipse nova quedam vulnera, 
Cic. Cluent. 2r, errors, offences: vulneribus suis mederi, 
Cic. Rose. Am. 32. post med., debts: praeceps amentia 
ferebare, qui te existimares vulnera avariti:» crudelitatis 
remediis posse sanare, Cic. Verr. v. 46. ante med., offences 
occasioned by avarice: especially, a wound of the mind or 
spiri, grief, distress, vexation, anguish ; mentis, Virg. 
JEn. xii. 160: daret matri sub pectore vulnus, Lucret. 
ii. 638: vulnus mente gerit tacita, Ov. Met. v. 426: also, 
«a wound of love; vulnus amoris, Lucret. i. 34: vulnus 
alit venis, Virg. /En. iv. 2: vulnus referens in pectore, 
Ov. Art. i. 257: sentis mea vulnera, Ov. Her. xvi. 237: 
interea nostri quaerunt sibi vulnus ocelli, Propert. ii. 22 
(18), 7: dulcia vulnera sagittze (Cupidinis), Apul. Met. 
iv. post med. p. rg6, 29. Elmenh., IL. That which 
makes a wound: hence, 1. .4 stroke, thrust, shot, cut, 
which causes a wound; vulneribus confodi, Liv. xxiv. "i 
vulnere ictus, Liv. ii. 47. (see above): thus also, elusa- 
que vulnera sentit, Ov. Met. xii. 104, of a bull: dirigit 
aligero letalia vulnera ferro, Sil. ii. 92 : percussus vul- 
nere rami, Propert. i. i, 13: /Esonie vulnus fatale sed 
hast per clypeum, per pectus abit, Val. Fl. vi. 623. "To 
this belong also many examples from above; falcis, Ov. 
Met. ix. 383: ornus vulneribus evicta, Virg. /En. ii. 630: 
obliquo vulnere, Plin. H. N. (see above, I. 1): thus also, 
ilum ardens infesto vulnere Pyrrhus insequitur, Virg. 
JEn. ii. 529: vulnera dirigere, ib. x. r40: vulnera diri- 
git Parthus Gmnossiacis certior ictibus, Sen. Herc. Et. 
160: jam non excussis torquentur tela lacertis, non lon- 
ginqua cadunt jaculato vulnera ferro, Lucan. iii. 568 : 
multa viri nequidquam inter se vulnera jactant, multa 
cavo lateri ingeminant, Virg. /En. v. 433, strokes, i. e. en- 
deavoured to infliet wounds on each other: crepitant sub 
vulnere mali, ib. 436: vulnere trunca arboris urguebat, 
Sil. v. 252, where others read pondere: infesto vulnere 
ndest, ib. i. 3973 or in these four passages it may denote' 
the instrument that causes wounds, an arrow, &c. 2. 4n 
instrument that causes wounds ; illum infesto vulnere in- 
sequitur Pyrrhus, Virg. (see above): vulnera dirigere, 
Virg. and Sen. (see above): jactare, Virg. (see above, 
with several more examples).  N. B. The orthography 
volnus, volnero, &c. is found in Virg. ed. Heyn., Sallust. | 
ed. Cort., &c., Plaut., and Ter. 

VurwuscÜruM (Volnusc.), i, n. (dim. of vulnus), a 
slight wound ; modicum, Ulp. in Pand. xxi. r, 1. post 
med. $. 8: vulnusculo mederi, Hieron. Ep. 89. ad Au- 
gustin. c. 4. 

VurrPECÜLA (Volp.), c, f. (dim. of vulpes seu volpes), | 
a little fov; also gen., a fov; lepusculos vulpeculasque 
sepe vidisses, Cic. Nat. D. i. 3r, foxes : fallax vulpecula | 
gannit, Auct. Carm. de Philom. 59. Also some edd. 
Hor. Ep. i. 7, 29, read vulpecula, where better edd. have 
nitedula. 

VurrEs or Vorrrs, is, (and sometimes Vulpis, Vol- 
pis), f. (probably from 4x4-£, vulpes, from which may 
easily have been formed volopes, volpes, or vulpes;| 
according to others, from volare and pes, qu. volipes : 
thus Varr. de Ling. Lat. iv. 20. extr., which etymolo- 
gy is also mentioned by Quintilian, i. 6. post med. 8. 33, 
but he neither approves nor rejects it), 2 fo» ; Varr. L. 
L. iv. 20. extr.; and Hor. Ep. i. 1, 73: adeps vulpium, 
Plin. H. N. xxviii. rr. post in. $. 46: vulpes mascula, a 
male fox; vulpis mascule genitale, ib.: hence proverb- 
ially, jungere vulpes, Virg. Ecl. iii. 9r, of a thing that is 
impossible or absurd: vulpes pilum mutat, non mores, 
Suet. Vesp. 16: tam facile vinces, quam volpes pirum 
comest, Plaut. Most. iii. 1, 32: hence, I. Fig., cun- 
ning, craftiness ; fallant animi sub vulpe latentes, Hor. 
Art. 437: astutam vapide servas sub pectore vulpem, 
Pers. v. 117. II. From its resemblance, a Aind of 
marine animal, a sea-forv; vulpes marine, Plin. H. N. 
ix. 43. $. 67. N. B. Nomin. vulpis occurs, Phaedr. i. 7, 
I: 1i 13, 5: dv. 2, t: iv. 8, 3: iv. 19, r. 

VurriNamis (Volp.), e, (from vulpinus), Jike or ve- 
sembling & fov: hence, erafíy, sly, cunning ; amasio, 
Apul. Met. iii. post med. p. 139, 5. Elmenh. 

VurriNon (Volp.), ari, (from vulpinus or vulpes), £o 
play the fox, to be as sly as a fov; vulpinare modo et 
concursa; qualibet erras, Varr. ap. Non. c. 1. n. 226. 

VurriNUs (Volp.), a, um, (from vulpes or volpes), of 
or belonging to a fo»; lingua, Plin. H. N. xxviii. rr. 
med. $. 47: jecur, ib. c. r3. post in. $. 55: sanguis, ib. 
xxxii. 5. post in. $. 16. 

Vurrío (Volp.), onis, m. (from vulpes), I. Per- 
haps, a fo. II. S/y as a fox, fox-like; te etiam cum 
matri blandirere, tamen jam tum vulpionem et impium 
fuisse, Apul. in Apol. post med. p. 328, 32. Elmenh. 

Vurrrs(Volpis). See Vulpes. 

VursELLA. See Volsella. 

VursiNir VursrNIENSIS. See Volsinii. 

Vurso or Vorso, onis, a Roman surname of the 


Manlian family ; Manlius Vulso, Liv. xxii. 35. ed. Drak. 
(where ed. Gron. reads Volso); and xl. 49. edd. Drak. 
and Gron. . 

VursUnA or VoLsuna, e, f. (from Vello), a plucking 
or pulling, a. plucking or pulling away; prius lane vul- 
suram, quam tonsuram, inventam, Varr. R. R. ii. rr. 
post med. $. 9. 

Vursus or Vorsvus, a, um, part. of vello: see Vello. 

VurriícÜrus (Voltic.), i, m. (dim. of vultus), a little 
countenance; seriousness of countenance ; Bruti vulticu- 
lus te terreret, &c., Cic. Att. xiv. 20. extr. Perhaps it 
does not occur any where else. 

VurTUM or VorruM, i, n., for vultus; Lucret.: see 
Vultus. 

VurTUOsUS (Voltuosus), a, um, (from vultus), E 
Of an expressive countenance ; non enim (ed. Oudend.; 
other edd. read ex) lzeta facie, nec sermone dicaculo, sed 
vultuosam frontem rugis insurgentibus adseverabat, A pul. 
Met. iii. ante med. p. 135, 9. Elmenh., serious or gloomy. 
Il. Of too expressive a countenances vultnosum (in ora- 
tione); e.g. vultus vero, qui secundum vocem plurimum 
potest, quantam adfert tum dignitatem tum venustatem ? 
in quo cum effeceris, ne quid ineptum aut vultuosum sit, 
tum oculorum est quaedam magna moderatio, Cic. Or. 18. 
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extr., an affected or unnatural expression of countenance 
in speaking: thus also, pronuntiatio vultuosa, Quint. xi. 
3. extr., as a similar fault. 

VurTUn or VorTUn, üris, m. (perhaps from volo, to 

will; according to some, from volo, are ; see Vulturius), 
I. 4 vulture ; Virg. /En. vi. $97: Liv. xli. 21: vulturum 
prevalent nigri, Plin. H. N. x. 6. $. 7: this bird was 
used in divination; priori Remo augurium fertur, sex 
vultures, Liv. i. 7. in.: hence fig., vu/ture, of a rapacious 
or covetous man 5 cujus vulturis hoc erit cadaver ? Mar- 
tial vi. 62, 4: at hoc si hereditatis causa facit, vultur 
est, cadaver exspectat, Sen. Ep. 95. post med.  N.B. 
Nomin. vulturis, for vultur; e.g. vulturis in sylvis mi- 
serum mandebat hemonem (or homonem ), i. e. hominem, 
Enn. ap. Charis. r, ap. Priscian. 6, and ap. Serv. ad 
Virg./En.vi. 597. NN. B. Vultur profert cornua, Claud. in 
Eutrop. i. 352, proverbially, of an impossibility. — II. A 
mountain of Apulia; Hor. Od. iii. 4, 9: Lucan. ix. 185. 

Vur-runcrus (Volturc.), i, one of the fellow-conspira- 
tors of Catiline; Cic. Cat. iii. 2. seqq.: Sallust. Cat. 44. 

VurTÜniNus (Volt.), a, um, (from vultur or vultu- 
rius), of or belonging to a vulture ; fel, Plin. H. N. xxix. 
6. ante med. $. 38: sanguis, ib. xxx. 4. med. &. 10: col- 
lum, Martial. ix. 20, 2 : species, the shape of a vulture ; 
quarti generis (aquilarum) est percnopterus vulturina 
specie, Plin. H. N. x. 3. post in. $. 3. 

VurTÜnÍus or VoL TÜRIUs, i, m. i. q. vultur, a vul- 
ture; Plaut. Truc. ii. 3, 16: Plaut. Most. iii. 2, 147, 
148, and r52: Lucret. iv. 684: Liv. xxvii. 23: xli. 21: 
hence, I. Fig. a vulture, of a rapacious or covetous 
man; exierunt duo vulturii paludati, Cic. Sext. 33. ante 
med.: adpellatus est hic vulturius illius provinciz (si diis 
placet) imperator, Cic. Pis. 16. extr.: turpilucricupidum 
te vocant cives tui: tum autem sunt alii, qui te voltu- 
rium vocant, Plaut. "Trin. i. 2, 64: especially of a will- 
hunter; impia derisi gentilis gaudia tollens, suscitat a 
cano vulturium capite, Catull. Ixvii. (Ixviii.) 124. II. 
An unlucky throw in dice ; jacit (talis) volturios quatuor, 
Plaut. Curc. ii. 3, 785; probably i. q. canis; unless we 
take volturios as an adjective, sc. jactus. N. B. Voltu- 
rius is perhaps from volo, to will, desire, &c., namely, 
from its supine volitum ; and so it would denote a will- 
ing, desiring, or desire: hence, voliturius, contr. voltu- 
rius, or after the later and coarser pronunciation, vultu- 
rius : for although the supine volitum does not occur, yet 
this does not prove any thing else than that writers 
never had occasion to use it. "Thus it is also probably 
with voltus (for volitus) and vultus, a countenance, &c. 
It is also possible that vulturius is prop. an adjective, 
vulturius, a, um,  r. Desirous, greedy, ravenous : hence, 
vulturius, sc. ales (for ales also is a masculine), a raven- 
ous bird, i. e. a vulture: hence fig., of persons. 2. Re- 
sembling or belonging to vultures: hence, vulturios jecit 
(sc. jaetus), (see above). But this is certainly only con- 
jecture. Others derive it from volo, are ; e. g. Becmann. 
de Orig., and Voss. in Etymol., scilicet (as Vossius says) 
ob crebrum volatum. 

VurTunNALIS or VorvumRNiLIs, e, of, belonging 
or sacred to the god Vulturnus; flamen, Varr. L. L. vi. 
3. post med.: Volturno deo, cujus sacerdotem Volturna- 
lem vocabant, Fest. in Volturnalia: hence, Volturnalia, 
sc. sacra, or solennia, the feast of Vulturnus, Fest.: it 
was celebrated vr Calend. Septemb. 

VurTURNUM (Volt.), i, n. a town of Campania, on 
the river Vulturnus, where it flows into the sea; Liv. 
xxxiv. 45: Mela ii. 4. prope fin.: in ora (est) Vultur- 
num cum amne, Plin. H. N. iii. 5. post med. $. 9 : oppi- 
dum ab eo (amne Volturno) secundum mare oppidum 
Volturnum, Varr. L. L. iv. 5$: cf. Sigon. ad Liv. xxv. 
20. Also Capua is said to have been formerly called by 
this name; Liv. iv. 37. 

VuLTURNUS or VOL TURNUS, i, m. (is prop. an ad- 
ject., for Vulturinus, a, um, sc. fluvius, oppidum, deus, 
ventus); — I. A river of Campania ; Liv. viii. 11: x. 20 
and 31: xxii. I4 and r5: xxiii. 14, 19 and 36: xxv. 20 
and 22: xxxii. 29: Virg. /En. vii. 729: Mela ii. 4. 
prope fin.: Plin. H. N. xvii. r. post med. $. 1: oritur e 
Samnio Volturnus, Varr. L. L. iv. 5: Vulturnum 
(oppidum) cum amne (Vulturno), Plin. H. N. iii. 5. 
post med. $. 9. Also adject.; in Vulturno mari, Plin. 
H. N. xxxvi. 26. ante med. $. 66, near or at the 
mouth of the river Vulturnus: vada Vulturna, Sil. xii. 
521. II. A deity, perhaps the god of the river Vul- 
turnus; Varr. L. L. vi. 3. post med.; and Festus in 
Volturnalia. III. The name of « cer(ain wind, a 
south-east wind, otherwise called Eurus (or, as others say, 
Euronotos); Liv. xxii. 43. — Writers are not agreed on 
this point. Probably this wind was called Eurus only in 
à particular country. Gellius, ii. 22. ante med. says, 
Volturnum Romani vocant; eum plerique Greci misto 
nomine, quod inter Notum et Eurum fit, sügóvozov adpel- 
lant: again, Euri medias partes tenent ; in extremis Coe- 
cias et Vulturnus, Vitr. i. 6. post med.: sicci Corus et 
Vulturnus :—tepidi Vulturnus et Favonius, Plin. H. N. 
ii. 47. post med. $. 48: Vulturnus, hunc Eurum Greci 
adpellant, ib. post in. $. 46: Corus autumnat; huic est 
contrarius Vulturnus, ib. med. $. 47 : Africus Vulturno 
reflat, i. e. contrarius est, Apul. de Mundo ante med. 
p. 63; 14. Elmenh.: infestantur Euro, quem incole Vul- 
turnum adpellant, Colum. v. 5. post med. $. 25: Favo- 
nius, Africus, interdum Eurus (exoritur, flat), quem qui- 
dam Vulturnum adpellant, ib. xi. 2. post med. $. 65: 
Eurus, quem nostri vocavere Vulturnum : et Livius hoc 
illum nomine adpellat, &c., Sen. Nat. Quest. v. 16: 
ventus (Vulturnum incol» regionis vocant) adversus Ro- 
manis fuit (ad Cannas), Liv. xxii. 46. extr. N. B. We 
may easily suppose that Vulturnus (for Vulturinus), à; 
um, is from Vultur, a mountain of Apulia, and so prop. 
Apulian. 

VurTUs or VorTUs, us, m. perhaps from volo, to 
will (as also several suppose; e. g. Voss. in Etymol., and 
Becmann. in Orig., &c.; on the contrary, Is. Voss. de- 
rives it from 8Aícos, /Eol. Bóxves : BAicos ls from B». iaw, 
cerno, intueor), for volitus, and so prop., volition, will ; 
see Vulturius; unless it be rather from volvo (for volu- 
tus), L. The countenance, i. e. mien, aspect, look ; 
non queritur mobilitas lingue, non. celeritas verborum, 
non denique ea, quz nobis non possumus fingere, facies, 
vultus, sonus, Cic. Or. i. 28: especially, Cic. Leg. i. 9. 
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med., et is, qui adpellatur vultus, qui nullo in animante 
esse, preter hominem, potest, indicat mores (the cha- *. 
racter): imago animi vultus est, indices oculi, Cic. Or. 
iii. 59: ferunt—Socratem eodem semper visum vultu, 
nec aut hilaro (ed. Hard., where ed. Elzev. reads hilari) 
magis aut turbato, Plin. H. N. vii. 19. $. 18: tristior et 
pedagogi vultus, Suet. Ner. 37 : tranquillus et serenus, 
Suet. Aug. 79: adductus, gloomy, contracted, Suet. Tib. 
68: vultus multa minantis, Hor. Sat. ii. 3, 9: moestus, 
Virg. JEn. vi. 156: cui talia fanti—subito non voltus, 
non color unus, non comte mansere coms, ib. 47 : qui 
spiritus illi, qui voltus vocisve sonus vel gressus eunti, ib. 
v. 649: vultus est illi Jovis, Sen. Herc. Fur. 724 : vidi 
ego te tali vultu mea fata gementem, qualem credibile 
est (in) ore fuisse meo, Ov. Trist. iii. 4, 38, where it is 
distinguished from os, and where observe vultus est in 
ore: again, si non est ficto vultus mihi tristis in ore, nec 
sedeo duris torva superciliis, Ov. Her. xvii. 15 : also in 
the plural; vultus tuos mihi expressit omnes, non solum 
animum ac verba pertulit, Cic. ad Div. xii. 30. med. : et 
manet (Fortuna) in nullo certa tenaxque loco : sed modo 
leta favet, vultus sumit acerbos, Ov. 'T'rist. v. 8, 17, puts 
on sour or gloomy looks: thus also, vultus severos in- 
duere, to put on, assume, Martial. ii. 42, 13 : fictos simu- 
latosque vultus, Cic. Cluent. 26 : super omnia vultus ac- 
cessere boni, Ov. Met. viii. 677, a friendly mien: non 
modo severitatem illorum, sed ne vultus quidem ferre 
possemus, Cic. Planc. 18: vultus trahere, Ov. Pont. iv. 1, 
55 or, ducere, Martial. i. 41, 1, to put on gloomy or stern 
looks: hence, vultu sepe pietas leditur, Cic. Rosc. Am. 
13, by a look: vultu alicujus regi, Sen. Benef. vi. 7, by 
a wink, i. e. to be at the nod or wink of any one : espe- 
cially, «n angry countenance ; vultu aliquem terrere, 
Hor. Sat. ii. 7, 44: vultus instantis tyranni, Hor. Od. 
iii. 3, 3 : vultu offensionem conjectaverat, 'l'acit. Ann. i. 
12: hence, II. Gen., the countenance, facg, visage s 
malui homini alienissimo mihi me obligare, quam illius 
simie vultum subire, Cel. in Cic. Ep. ad Div. viii. 12. 
med. : dum nulla teneri sordent lanugine vultus, dumque 
decent fuss lactea colla jubx, Martial. i. 32, 5: vultus 
erectior, ut eum, apud quem dicitur, spectet, Quint. xi. 
3. post med. $. 134 : dominatur autem maxime vultus, 
ib. $. 72 : vultus severus, non mestus, ib. $. 159; or here 
it may mean, mien, look: thus also, vultus mutatio ocu- 
lorumque conjectus multum in actu valet, ib. ix. 3. prope 
fin. $. ror: mentagra occupans in multis totos utique 
vultus oculis tantum immunibus, Plin. H. N. xxvi. r. 
post in. $. 2: tollens ad sidera vultus, for vultum, Ov. 
Met. i. 731: vultus accessere boni, Ov. (see above): hi- 
laris, Plin. (see above): cadit in vultus, Ov. Met. v. 
292, on his face: also, Cic. Pis. r. in., supercilium, frons, 
vultus, qui sermo quidam tacitus mentis est, &c. ; or here 
it may mean, mien, look : also, he eyes ; et hunc et Persea 
vultu alterno spectans, petat hunc, ignorat, an illum, Ov. 
Met. v. 31: tollens ad sidera vultus, Ov. (see above) : ab 
hoc iterum est ad vultus versa sororis inque vicem spec- 
taus ambos, &c., ib. vi. 620: ense ferit (puerum) 
Procne ;—nec vultum avertit, ib. 642; and to this may 
several more examples be referred from above: hence, 
1. 4. figure by which the face is represented, a. portrait ; 
iidem palestras athletarum imagini,us et ceromata sua 
exornant, et vultus Epicuri per cubicula gestant, ac cir- 
cumferunt secum, Plin. H. N. xxxv. 2. post in. $. 2: e 
margaritis, magne (Pompeii), tam prodiga re et feminis 
reperta, quam gerere te fas non sit, hinc fieri tuos vultus? 
sic te pretiosum videri? Plin. H. N. xxxvii. 2. post in. 
8.2: quam (divinitatem) imperatores nostri prudenter et 
consecrandam vultibus et ornandam templis—ludicarunt, 
Vopisc. in Probo c. 23 : Philippeos nostri vultus, "T'rebell. 
Poll. in Claud. r4, marked with our head or bust. 2. 
The face or external form of a person or thing ; ante 
(adv., i.e. heretofore, formerly) mare et tellus et quod te- 
git omnia, ccelum, unus erat toto nature vultus in orbe, 
quem dixere Chaos, Ov. Met. i. 65 salis (i. e. maris) pla- 
cidi vultum ignorare, Virg. /En. v. 848: vultus capit 
illa (Io) priores, fitque, quod ante fuit, Ov. Met. i. 738 : 
inque nitentem Inachidos vultus mutaverat ille juven- 
cam, ib. 61r.  N. B. Vultum or voltum (nomin.), for 
vultus; e. g. volta parentum, Lucret. iv. 1207: aversa- 
bantur semper nos nostraque volta, Enn. ap. Non. c. 3. 
n. 260. 

Vurva,em. See Volva. 

VurvÜLA (Volv.), », f. (dim. of vulva, seu volva) ; 
vulvule isiciata sic fiunt, Apic. ii. 3. 


X 


X asan abbreviation, I. i.q. en: hence, — II. i. q. 
denarius; e. g. emitur X. LX. i. e. denariis sexaginta, 
Plin. H. N. xii. 12. med. $. 26: thus also, pretium ejus 
est X. LXXV. ib. : pretium spice in libras X. C., ib. 
ante med. $&. 26, costs one hundred denarii : thus also, 
pretium in libras X. VI., ib. $. 25. 

XANTIHE, es, f. (E45z), I. Daughter of Oceanus 
and Tethys, and so a sea-nymph ; Hesiod. "Theog. 5 56. 
II. An Amazon ; Hyg. Fab. 162. ; 

XANTHENES, is, m. a precious stone of a yellowish 
colour; Xanthenem in Media nasci Democritus tradit, 
electri colore, &c., Plin. H. N. xxxvii. ro. extr. $. 70; 
but most edd., e. g. Hard., Elzev.; &c., read Zanthenem. 

XaxTHmrPPE, es, f. (Eaiirzn) — Ll The name of 
the quarrelsome wife of Socrates ; Cic. Tusc. iv. 15 : Gell. 
Y I5 II. Daughter of Dorus, wife of Pleuron, who 
was father by her of Agenor, Sterope, Stratonice, & 

llod. i. : : 
i» ved. i, (ERáyhuraros), I. A Lacediemonian 
general of the Carthaginians, who fought against the 
celebrated Roman general Regulus, and took him pri- 
soner ; Cic. Offic. iii. 26. II. The father of Pericles 
of Athens; /Elian. Var. Hist. vi. 10. HI. Son of Me- 
las; he was killed by "T'ydrus ; Apollod. i. 8, FA 

Xaxn(15, idis, f. (32555), daughter of "Thespius and 
mother of Homolippus by Hercules ; Apollod. ii. 7, S. 

XaNTHO, us, f. (&zv62), a sea-nymph, daughter of 
Nereus and Doris; Virg. Georg. iv. 336 : Hyg. Fab. 
PX ivfitoll i, (£avfós, flavus, sc. lapis), a kind of pre- 
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XANTHUS 


cious stone by the Indians called menui ; e. g. est et alia 
(gemma) ejusdem generis, que vocatur menui ab Indis, 
Xanthos adpellata Grecis, e fulvo candicans, Plin. H. N. 
xxxvii. ro. post med. $. 60; it is distinguished from Xan- 
thenes. 

XawTHUS,0r XaNTHOS,i, m. I. A river of Troas 
in Phrygia; Virg. /En. i. 473 (477): Plin. H. N. iii. 
103. post med. $. 106 : v. 30. med. $. 33: called also Sca- 
mander, according to Homer, Il. T. 74. II. A river 
of Lycia; Virg. /En. iv. 143: Mela i. 5: Plin. H. N. v. 
27. prope fin. $. 28. "There was also near it a town 
Xanthus, i, £.; Virg. Cul. 14: Mela i. 15: Plin. H. N. 
v. 27. prope fin. $. 28. III. A small river of Epirus ; 
Virg. /En. iii. 350. IV. One of the fifty sons of /E- 
gyptus; Hyg. Fab. 170. V. An immortal horse pre- 
sented by Neptune to Peleus at his marriage, together 
with another immortal horse called Balius ( Balios), which 
Achilles used at Troy; Apollod. iii. 13, 5: Hom. Il. T. 


400. VI. A horse of Diomedes in Thrace; Hyg. Fab. 
30. VII. One of the horses of Hector; Hom. Il. 6. 
188. VIII. A historian of Lydia; Plin. H. N. xxv. 


2. post med. $. r. IX. A musician, teacher of Arcesi- 
laus; Diog. Laért. iv. 29. 

XARXIARE, es, a town of Drangiana in Asia; Ptol. 

XaTHRI, orum, (ZZ5zz), the name of a people of In- 
dia on this side of the Ganges ; Arrian. Exped. Alex. vi. 
I$. in. 

d One raa 2, a certain historian ; Macrob. Sat. v. 
19. extr. et Dionys. Halic.: cf. Voss. de Hist. Graecis. 

XENIÁDES, is, (&:wZ27:), a Corinthian who purchased 
and liberated Diogenes the Cynic, on account of his un- 
expected reply; Gell. ii. 18: Diog. Laért. vi. 30. 

XENLE BALNEJE, is perhaps a place in Latium or a 
part of Baie; ad Xenias balneas, Cic. Col. 25; but 
other edd., e. g. ed. Ernest., have Senias. 

XÉNIÓLUM, i, n. (sc. donum), (dim. of xenium), a 
small gift or present sent to a stranger ; et mittit mihi 
Byrrhena xeniola, Apul. Met. ii. post med. p. 119, 24. 
Elmenh.: ad xeniola non pertinet, Ulp. in Pand. i. 16, 
6. extr. 

XENITANA, 2, a name of the town Quiza in Mauri- 
tan. Caesar.; Plin. H. N. v. 2. med. $. 1; i. e. oppidum 
peregrinorum, as Pliny himself explains it. 

XrENiUM,i. See Xenius. 

XÉNÍUS, a, um, (Zéwos), of or belonging to strangers or 
guests: hence, Xenium, sc. donum, — l. 4 present given 
or sent to a stranger or guest ; summo die abeuntibus 
nobis xenia sunt missa, Plin. Ep. vi. 31. post med. 8. 14: 
omnis in hoc gracili xeniorum turba libello constabit nu- 
mis, &c., Martial. lib. xiii. Epigr. 3, 1: and this thir- 
teenth book is entitled Xenia : also pictures for this pur- 
pose; ideo pictores ea, quze mittebantur hospitibus, pic- 
turis imitantes xenia adpellaverunt, Vitr. vi. ro. med. 
IL. Any presentor gift; 1. To friends; thus it may be 
understood in Martial,(see above). 2. TTo governors, by 
the inhabitants of a province ; Ulp. in Pand. i. 16, 6. 3. 
To advocates, a. fee ; quam me juvat, quod in causis agendis 
—xeniis semper abstinui, Plin. Ep. v. 14. prope fin. $. 9. 

XrENo (Xenon), ónis, an Epicurean philosopher, and 
friend of Cicero; Cic. Att. v. ro. extr.: it seems to be 
another who is mentioned ib. r3. Also Xenon, a cele- 
brated painter of Sicyon; Plin. H. N. xxxv. 11. prope 
fin. $. 40, 42. 

XÉNOCLEs, is, an Asiatic rhetorician of Adramyt- 
teum ; Cic. Brut. 9r. 

XÉNOCRÁTES, is, I. Of Chalcedon, a disciple of 
Plato, and a very rigid philosopher: the Athenians used 
to trust him without his oath; Diog. Laért. iv. 6: Cic. 
Acad. i. 4 : iv. 46: Cic. Offic. i. 36. extr. : Cic. Att. i. 
16. ante med. II. A celebrated statuary and painter, 
cotemporary with Ptolemy Lagus, and a pupil of Tisi- 
crates, who was a pupil of Lysippus: he wrote on sta- 
tuary and painting; Plin. H. N. xxxiv. 8. post med. 
$. 19, 23: xxxv. IO. post in. $. 36, 5. 

XEÉNODÁMUSs, i, (E:3Zn»), son of Menelaus by a 
Cnossian nymph ; Apollod. iii. 11, 1. 

XÉNÓDÍCE, es, (Xevo2/un), I. Daughter of Minos 
by Pasiphaé; Apollod. iii. r, 2. II. Daughter of Sy- 
leus; she was killed, together with her father, by Her- 
cules ; Apollod. ii. 6, 3. 

XkENÜODOCHIUM, or XENODOCHEUM, i, n. (Étvo3os:eio), 
a (public) building in. which strangers were received, a 
hospital, pilgrim-house ; Cod. Just. i. 2, 17: i. 3. legg. 
33 and 35. 

XÉwNODOcHus, i, m. (LeeMzss), one who receives 
strangers ; the master or president of a hospital ; Cod. 
Just. i. 3, 33. 

XENON, onis, m. (Zew»), i. q. xenodochium, Cod. 
Just.i. 3, r9. .N. B. Xenon, a certain painter: see in 
Xeno. 

XENOPÁRÓCHUS, i, m. (Zevorzgoxcoc), one who provided 
salt, wood, and other necessaries, for foreign ambassadors 
and other strangers of distinction ; Arcad. Charis. in 
Pand. v. 4, 18. ante med. $. ro. 

XÉNÜÓPHÁNES, is, m. (zsvopavas), I. A Grecian 
philosopher of Colophon, who maintained that the moon 
was inhabited; Cic. Acad. iv. 38: Diog. Laért. ix. 18: 
he was driven from his birthplace and betook himself to 
Sicily; Diog. Laért. ib. : he was of the Eleatic sect, and 
called princeps discipline Megaricorum, in respect of 
dialectic subtleties ; Cic. Acad. iv. 42; respecting him 
see Cic. ib. 23: Cic. Nat. D. i. 11: Cic. Divin. i. 3: 
Diog. Laért. loc. cit. IL An iambic poet of Lesbos ; 
Diog. Laert. iv. 20. extr. 

XÉNOPHILUS, i, (E:5f:22&), a musician and Pytha- 
gorean ; he died, without disease, at the age of 105 years; 
Plin. H. N. vii. 50. post med. $. 51: Val. Max. viii. 13, 
2. (extern.) 

XÉNÓPHON, tis, m. (EwoQav), a disciple of Socrates, 
general of Athens, and celebrated as a writer, especially 
as à historian: he wrote much ; as, the Cyrop:edia (i. e. 
the life and exploits of the elder Cyrus); a history of 
Greece; the Anabasis; a defence of Socrates, and his 
memorable conversations : also, a treatise on the chase, 
the life of Agesilaus (Cic. ad Div. v. 12); he was also 
the tutor of Agesilaus ; Cic. Or. iii. 34. He is also cele- 
brated as the general who conducted the retreat of the 
ten thousand Greeks from Asia to their own country. 

XÉNÓPHONTEÉUS and XENOPHONTIUS, a, um, (Xsvo- 
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Qóvetias), of, belonging to, or proceeding from Xenophon ; 
Xenophonteo genere sermonis, Cic. Brut. 35 : Hercules 
Xenophontius, Cic. ad Div. v. 12. med., i.e. occurring 
in Xenophon (i. e. in his writings). 

XERAMPÉLÍNUS, a, um, (Zzezu:24vós), properly, hav- 
ing a colour like that of dry vine-leaves : hence, dark- 
coloured, or, of a dark red ; xerampelins, sc. vestes, Juv. 
vi. 519. 

XERANTÍCUS, a, um, (Engnvrixàs), drying ; decoctio, 
Macer. i. 88: "Theod. Prisc. ii. 3. 

XEnóÓcorrYníuy, i, n. (£422x212.dp:v), 1. e. collyrium 
ex aridis constans, Marcell. Emp. 8. 

XEnOLÍBYA, m, f. (zugoiBón), arid or dry Libya: 
thus the interior of Libya is called on account of its 
aridity ; Serv. ad Virg. /En. iv. 42 and 196. 

XERÓLÓPHUS, i, m. (&«zg52oQos), a dry hill, i. e. per- 
haps, consisting of stones, the name of a place in Byzan- 
tium ; there were many epigrams on it; Justin. Instit. 
iv. 18. $. 5: Priscian. lib. i. p. 347. Putsch., and vi. 

. 109. 

4 PDA IUE e, f. (from £xgi;, aridus, and 4a, 
myrrha), dry (not fresh) myrrh ; xeromyrrham post sab- 
batum quzdam vehebant corpori, Sedul. Hymn. ii. 81. 
A critic in Faber's "Thesaurus (before Cellarius) would 
read Xo; (i.e. Christo) myrrham for Xeromyrrham ; and 
since corpori afterwards does not suit, he thinks that, in- 
stead of that word, * compares! would be better (i. e. tres 
Marias): but Cellarius ad Sedul. rejects this emendation. 

XEnóPuÁGlA, sw, f. (Zap0Quyíz), dry eating, i. e. en- 
joyment of dry food ; arguunt nos, quod jejunia propria 
custodiamus,—quod etiam xerophagias observemus, T'er- 
tull. adv. Psychic. r. extr. 

XERÓPHTHALMÍA, 2, f. (ZnoQ9zA pn), a. dry disease 
of the eyes, i. e. when the eyes do not run with moisture, 
but are only red and. swollen ; Marcell. Emp. 8. Also, 
Cels. vi. 6. $. 29; but in Greek letters. 

XERXENE, es, sc. regio, terra (X«seZzv2, Strabo : &«se- 
Ef», Steph. Byz.), a district of Armenia major. We now 
find in Plin. H. N. v. 24. post in. $. 20, fluit (Euphra- 
tes) Derxenem primum, mox Anaiticam, Armenie regio- 
nes a Cappadocia excludens ; and hence Harduin and 
Cellarius (Notit. Orb. Ant.) think that we ought to read 
here Xerxenen, which seems very probable. 

XERXES, is, (E£c£z:), the name of two Persian kings. 
The most celebrated is Xerxes the first, son of Darius 
Hystaspis; he subdued Egypt, and warred against the 
Greeks, after having thrown a bridge across the Helles- 
pont (he is also said to have caused mount Athos to be 
dug through); but was overcome in a naval engagement 
near Salamis by the Greeks under "Themistocles, and 
obliged to return home; see Nep. in 'hemist. ; and Jus- 
tin. ii. 10. seqq. : Cic. Tusc. v. 7: Cic. Leg. ii. 10. N. B. 
Genit. Xerxi, Nep. de Reg. 1. 

XiíPnuías, m, m. (Zígues), furnished with a sword: 
hence, I. Sc. piscis, & kind of fish, otherwise called 
gladius, perhaps, the sword-fish; Ov. Halieut. 98: Xi- 
phiam, id est, gladium, rostro mucronato esse, ab hoc 
naves perfossas mergi in Oceano ad locum Mauritanio, 
qui Colta vocetur, non procul Lixo flumine, Plin. H. N. 
xxxii. 2. ante med. $. 6: Veneriw, uva, xiphi:w, ib. c. 11. 
post med. $. 53. ' II. Sc. cometes (xeuázzs), a kind of 
comet in the shape of a sword ; Plin. H. N. ii. 25. post 
med. $. 22. 

XIPníiox, i, n. (Zi9íov, gladiolus), a kind of herb other- 
wise called phasganion, « kind of flag, or iris ; longitis 
non eadem est, qu:e xiphion aut phasganion, quamquam 
cuspidi similis semine, Plin. H. N. xxv. r7. med. $. 88: 
e diverso xiphion et phasganion in humidis (nascitur), 
ib. $. 89. 

nnd? s, a promontory and town of Sicily; 
Strabo ; and Steph. Byz. 

XOANA, a town of Paphlagonia; Ptol. 

Xórs, is, (Ez, Strabo; and Ptol.), an island with a 
town of the same name, of the Delta in Egypt: hence, 
Xoites, », thereto belonging ; nomos (district), Plin. H. 
N. v. 9. post in. 8$. 9. 

Xu'rHUs, i, (59:;), son of Hellen and Orseis; he 
settled in Peloponnesus, and was father of Achceus and 
Ion by Creusa, daughter of Erechtheus ; Apollod. i. 7, 3: 
iii. 15, 1: his daughter was Diomede, wife of Deion, king 
of Phocis ; ib. i. 9, 4. 

XYLENEPÓLIS, is, a town of Gedrosia in Asia; Plin. 
H. N. vi. 23. ante med. $. 23. N. B. Thus edd. Hard. 
and Elzev. But Cellarius in Notit. Orb. Antiq. mentions 
Xylenopolis. 

XvLINCES /ErmniorEs, a people of Libya; Ptol. 

XYLÍNE, es, (£uAís, lignea), — I. Xyline come (xZzv, 
vicus), a villae in Pamphylia, or on the borders of Pi- 
sidia in Asia minor; Liv. xxxviii. r5. II. Also simply, 
Xyline, a town of Colchis; Ptol. 

XvríNuM. See Xylon. 

XYrOnALsÁMUM, 1, n. (ÉvXoBZAcmuav), the. wood of 
the balsam-tree ; Plin. H. N. xii. 25. ante med. et post 
med. $. 54. 

XYrLÓcÁsíA or XvLocassía, sm, f. (Évxoxacciz), the 
wood of the cassia; Marcian. in Pand. xxxix. 4, 16. med. 
$. 7. 

XYLÜOcINNÁMOMUM, i, n. (ÉoXoxivpmuov), the wood 
of the cinnamon-tree ; Plin. H. N. xii. 19. med. $. 42: 
Marcian. in Pand. xxxix. 4, 16. 8. 7. 

XYLow, i, n. (£óz2»), prop. wood : hence, the cotton- 
tree; Plin. H. N. xix. r. ante med. $. 2, 3: hence, xy- 
Tínus, a, um, of the cotton-tree ; hence, xylínum, substan- 
tive (perhaps, sc. linum), coffon ; superior pars /Egypti 
in Arabiam vergens gignit fruticem, quem aliqui gossi- 
pion vocant, plures xylon, et ideo lina inde facta xylina, 
ib.: or here xylina, if it be referred to lina, may very 
well be used adjective. 

XYrórnYroN, i, n. comfrey, a kind of herb, otherwise 
called consolida; Apul. de Herb. 59. 

XYLÓrOLIS, is, f. (&uXóz22.:), a town of Mygdonia in 
Macedonia; Ptol. Hence, Xylopolites, or Xylopolita, z, 
thereto belonging ; Xylopolitz, the inhabitants ; Plin. H. 
N. iv. 1o. ante med. $. 27. 

XYMETHUS, i, a town of Cyrenaica; Ptol. 

XYNLE, arum, a town of TThessaly; Liv. xxxii. 13: 
xxxiii. 3: xxxix. 26: we find also Xynia, m, zwwía, 
as cited by Sigonius ad Liv. xxxii. r3: 


XYNIAS 


XYNÍas, ádis, f. of or belonging to the town Xyni» 
in "Thessaly: hence, Xyniades, sc. nymphe» : hence, Xy- 
niasi (dat. Grec. for Xyniadibus); e. g. T'empe, quze syl- 
vie cingunt superimpendentes, Xyniasi et linquens Doris 
celebranda choreis Bebeidos: namque, &c., Catull. 63 
(64), 287. e lect. et ed. Is. Vossii, as also ed. Gótting. 
has; but others read differently : Scaliger reads, Minga- 
sin— choreis Cranona erisonamque, &c.: other edd. have, 
Mnemonidum linquens doctis celebranda choreis, non va- 
cuus: namque, &c.: others, Nereidum linquens claris 
celebranda choreis, non vacuus: namque, &c. 

XvwiÁsi. See Xynias. 

XYnis, idis, f. (£vcie, Dioscor.), a kind. of wild iris, or 
Jlower-de-luce ; Plin. H. N. xxi. 20. med. $. 83. 

XYXSTARCHES, 9, m. (Évezéezxn:), the president of a 
xystus, i. e. covered walk or gallery for athlete, and so 
also, « president over athletic exercises and contests ; "Ter- 
tull. ad Martyr. 3; and Ammian. xxi. 1. 

XYsTIANT, orum. See Xystis. 

XvsmÍCUs, a, um, (£vzzixos), of or belonging to a. xys- 
tus; vanitas xystica, Tertull. de Pudic. 7. post med., 
athletic, of athlete : hence, xystici, i. e. athlete, Suet. 
Aug. 45, and Galb. r5: Ulp. in Pand. iii. 2, 4. in. ed. 
Haloand., where others, as "Torrent., read exustici, or 
exystici, perhaps without sense: Athanodorus Xysticus, 
Inscript. ap. Grut. p. 332. n. 6. 

XvsTÍON, i, a kind of precious stone ; eadem (India) 
et xystion parit, plebeiam ibi gemmam, Plim. H. N. 
xxxvii. 9. med. $. 45. ed. Elzev., &c., where ed. Hard. 
reads, In eadem (India) et xanthi, plebeia ibi gemma : 
see Xanthos. 

Xvs'is, is, f. (éezis, Steph. Byz.), a town of Caria : 
hence, Xystiani, the inhabitants ; Plin. H. N. v. 29. ante 
med. 8. 29. 

XvsruM. See Xystus. 

XvxsTmUs, i, m. (Évec), a covered walk or gallery: 

I. For athlete 40 ewercise or wrestle in during winter ; 
cum insania circi, impudicitia theatri, atrocitate arem, 
xysti vanitate, Tertull in Apol. 38: see Vitr. vi. ro. 
med., which passage is cited below. Also to this Cicero 
refers, Opt. Gen. Or. 3. med., haec vitaverunt fere om- 
nes, qui aut Attici numerantur aut dicunt Attice: sed 
quatenus valuerunt, sani dumtaxat et sicci habeantur, 
sed ita, ut palestrice spatiari in xysto iis liceat; where it 
is used fig. II. 4 gallery for walking in, a. porlico, 
piazza; there are still such walks in gardens: they were 
formed according to the taste of different individuals, and 
were perhaps sometimes uncovered; xystus violis odora- 
tus, Plin. Ep. ii. 17, 17: sua (pretoria) vero non tam 
statuarum tabularumque pictarum ornatu quam xystis et 
nemoribus excoluit, Suet. Aug. 71: ante porticum xystus 
concisus in plurimas species distinctusque buxo, Plin. Ep. 
v. 6, 16: a capite porticus triclinium excurrit, valvis xys- 
tum desinentem, et protinus pratum, multumque ruris 
videt fenestris. Hac latus xysti et quod prosilit vill; hac 
adjacentis hypodromi nemus comasque prospectat, ib. $. 19: 
ut dies suasit, in xystum me vel cryptoporticum confero, 
ib.ix. 36,3: in xysto maternorum hortorum, qui porticum 
ripa separat, inambulans, Sen. de Ira iii, 18: cum ambu- 
larem in xysto, Cic. Brut. 3. in.: cum pauca in xysto lo- 
cuti essemus, tum eodem in spatio consedimus, Cic. Acad. 
iv. 3. extr.: precurrit alium in xystum, Phaedr. ii. 5, 18: 
velim, et signa et cetera—quam plurima mittas, et maxime, 
qu: tibi gymnasii xystique videbuntur esse, Cic. Att. i. 8. 
N. B. Xystum, i, for xystus, Vitr. v. 11. prope fin., where 
this author seems to make a distinction between xys- 
tus and xystum, (a covered and uncovered walk); which 
may perhaps be fictitious; he says, Hec autem porticus 
Éuzrós apud Grwcos vocitatur, quod athletz per hiber- 
na tempora in tectis stadiis exercentur.  Faciunda au- 
tem xysta sic videntur, ut sint inter duas porticus syl- 
vae aut platanones, et in his perficiantur inter arbores am- 
bulationes, ibique ex opere Signino stationes. Proxime 
autem xystum et duplicem porticum designentur hype- 
thre ambulationes, quas Greci s9/292412«s, nostri xystos 
adpellant, in quas per hyemem ex xysto sereno celo ath- 
let»? prodeuntes exercentur. Post xystum autem stadium 
ita figuratum, ut possint hominum copi: cum laxamento 
athletas certantes spectare: cf. ib. vi. 10. med., where we 
read, Sed hoc valde est mirandum; nec enim Grece 
nec Latine potest id convenire.—[tem alic res sunt si- 
miles, uti xystus, prothyrum——et nonnulla alia ejusmodi : 
Évzcàs enim Greca adpellatione est porticus ampla latitu- 
dine, in qua athlete per hiberna tempora exercentur. 
Nostri autem hypethras ambulationes xystos adpellant, 
quas Greci vsgi2goióus dicunt. 
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Yuxocus,i, a village of Gallia Belgica, between Rheims 
and Treves; Anton. Itin. : hodie Ligny, as Cluver sup- 
poses. 


Z 


Z, said to be i. q. triens, the third part of an as: hence, 
ZZ, i. e. two trientes, e. g. Cic. Q. Fr. ii. r5. extr., fenus 
fuit ZZ ex Z. 

ZAANATHA, à town of Arabia Petrea; Ptol. 

ZABA, à town of India beyond the Ganges; Ptol. 

ZABAOTH. See Sabaoth. 

ZABAS 0r ZABA, :w, a river of Assyria; Cedren.: for this 
we find (probably) Diabas, (as, vice versa, Zabolus for 
Diabolus); Ammian. xxiii. 6. p. 370. Vales. (20), ubi v. 
Vales. , 

ZABDICENA, 9$, (regio or pars), a country (part) of 
Mesopotamia ; Ammian. xxv. 23. or 8. post med. p. 434- 
Vales., ubi v. Vales. E 

ZABOLUS. See Zabulus. TE 

ZABRAM, a town of Arabia Felix, on the coast of the 
Arabian gulf; Ptol. WS 

ZARBULON, onis, a town of Galilee, in the tribe of the 
same name; Joseph. B. Jud. ii. 73. |i? 

Z^nÜLUs or ZARBÓLUS, i, m. for Diabolus; Lactant. 
de Mort. Persec. 16. Thus also we find Zeta for Dicta, 
&c. 
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ZACHALIAS 


Za^cHaLlAs, », a Babylonian writer: he seems to 
have written concerning precious stones; Zachalias Ba- 
bylonius, in his libris, quos scripsit ad regem Mithrida- 
tem, &c., Plin. H. N. xxxvii. ro. post med. $. 60: he is 
perhaps the same as Zachlas, Apul.: see Zachlas. 

ZACHLAS, w, m. an Egyptian priest; Apul. Met. ii. 
post med. p. 127, 2. Elmenh., where he is said to have 
raised one from the dead : cf. Zachalias. 

ZACYNTHOS Or ZACYNTHUS, i, f. an island of the 
Ionian sea, near Peloponnesus; Virg. /En. iii. 270: Liv. 
xxi 7: xxvi 24: Mela ii. 7: Plin. H. N. iv. 12. post 
in. $. 19 : Ov. Her. i. 87; hodie Zante. Also a town of 
this island is so called, Liv. xxvi. 24; and Ptol. Hence, 
Zacynthius, a, um, of or belonging to Zante ; adolescen- 
tes, Nep. Dion. 9: bitumen, Plin. H. N. xxxv. 15. ante 
med. 8. 51: Calchas iste Zacynthius est, Plaut. Merc. v. 
2,104. N. B. Zacynthus is also the name of a man who 
is said to have built Saguntum in Spain, Sil. i. 275. 

ZADRACARTA, orum, (Zz2eZxzezz), a town of Hyrca- 
nia; Arrian. de Exped. Alexand. iii. 23. med. 

ZADRIS, a town of Colchis ; Ptol. 

ZAGEIUE, arum, a people of Troglodytica in Africa ; 
Plin. H. N. vi. 29. med. $. 34, where we find Zageras. 

ZAGIRA, a town of Paphlagonia; Ptol. 

ZAGORA, a town of Paphlagonia; Arrian. 

ZAGRUS, i,a mountain of Media; Ptol; and Polyb. 
v. 44 : Plin. H. N. vi. 27. ante med. $. 31: xii. 17. prope 
fin. $. 39. 

Za^GYLIS, a village or hamlet of Màrmarica; Ptol. 

ZAITHA, e, a town of Mesopotamia; Ammian. xiii. 
5. Vales. p. 360. (al. c. 12): called also Zeitha, Zs/óz, 
Ptol.: also, Zautha, Zzv9z, Zosim. iii. 14. It is written 
also Zaita. 

ZALACUS, ij a mountain of Mauritania Cesariensis ; 
Ptol. 

ZALAPA, a town of Byzacena in Africa propria; Ptol. 

ZÁLEUCUS, i. a lawgiver of the Locrians in Italy, 
whose countryman he was, and a disciple of Pythagoras; 
Cic. Legg. i. 22: ii. 6: Cic. Att. vi. 1. post med. : Sen. 
Ep. 9o. ante med.: Auson. in Profess. xxiii. 11. 

ZALISCUS, i, a river of Paphlagonia; Ptol. 

ZALISSA, a town of Iberia in Asia; Ptol. 

ZÁMA, :, f. a town of Numidia, formerly the residence 
of Juba, near which Scipio defeated Hannibal; Nep. 
Hann. 6: Sil. iii. 26r: Plin. H. N. xxxi. 2. med. $. 12: 
Liv. xxx. 29: Auct. B. Afric. 91 and 92 : Sallust. Jug. 
57 (61): called oppidum Zamense, Plin. (see below): 
hence, Zamensis, e, of or belonging to Zama; Zamense 
oppidum, Plin. H. N. v. 4. extr. 5. 4, i. e. Zama. "There 
were also several more towns of this name; e. g. in Me- 
sopotamia, Ptol: in Cappadocia, Ptol. Also an island 
of Greece; Liv. xxxii. 165 unless we ought rather, with 
Sigonius, to read Same. 

ZAMAMIZON, (Zzpzpituv, Ptol.), a town of Zeugitana 
in Africa propria. 

ZAMARENT, orum, a people of Arabia ; Plin. H. N. vi. 
28. post med. $. 32. 

ZAMÍA, wm, f. (Zuuín), — I. Injury, hurt, damage, loss, 
detriment ; ubi manum injicit benigne, ibi onerat aliquam 
zamiam, Plaut. Aul. ii. 2, 20. II. Te fruit of the 
pine-tree, which when it ripens cleaves asunder ; que 
(nuces pinez) se in arbore ipsa divisere, zamiz vocantur, 
Plin. H. N. xvi. 26. post in. $. 44. ed. Elzev.; but ed. 
Hard. reads azaniz. 

ZAMNES, a town of Ethiopia, or on the borders of 
Egypt and Ethiopia; Plin. H. N. vi. 29. post med. 
$. 35- 

ZAMOLXIS, is, I. A Thracian philosopher; Apul. 
in Apol. ante med. p. 290 and 291. Elmenh.; and Diog. 
Laért. in. II. One of the Getz, a servant of Pytha- 
goras, and a great philosopher; to him the Get: sacri- 
ficed as to a god ; Diog. Laért. viii. 2. ed. Meibom.; and 
Herodot, iv. 94. seq.: Suidas; and Auct. Etymol. Magni. 
But Herodotus thinks that Zamolxis was older than Py- 
thagoras. 

ZANCHA Or ZANGA, s, f. a kind of soft Parthian 
shoe; Gallien. ap. Trebell. Poll. in Claud. 17: Cod. 
'T'heod. xiv. 10. leg. 2 and 3. 

ZANCLE, es, f. (idyxA», falx): hence, I. The 
town Messana (hodie Messina) in Sicily was so called, 
on account of its being in the shape of a sickle, as some 
suppose ; Ov. Met. xiv. 5: xv. 290 : Sil. i. 662 : and this 
is the ancient name, as Thucydides and Diodorus Sic. 
say: hence, Zancleus or Zancleius, a, um, of or belong- 
ing to Zancle or Messana; Zanclea Charybdis, Ov. 
Fast. iii. 499 : arena (i. e. litus) Zanclea, Ov. Met. xiii. 
729: menia, i. e. Messana, Sil. xiv. 49: Zancleia saxa, 
Ov. Met. xiv. 47: Zanclei, the inhabitants, Plin. H. N. 
ii. 8. prope fin. $. 14. — II. A town of Messenia in Pe- 
loponnesus; Plin. H. N. iii. 5. med. $. 7. 

ZANES, a small town of Upper Moesia ; Procop. (ap. 
Cellar.) 

ZANTHENES, & kind of precious stone: see Xan- 
thenes. 

ZA0, a promontory of Gallia Narbonensis; Plin. H. 
N. iii. 4. med. $. 5. Hard., which word is omitted in ed. 
Elzev. 

ZAPAORTENON (genit.); e. g. urbem nomine Daram 
in monte Zapaortenon condit, Justin. xli. 5, (perhaps) in 
the country Zapavorterne, or, more correctly, Apavor- 
terne. , 

ZAPAVORTERE, es. See Apavarctice. 

ZAPLUTUS, a, um, (Gézzouzos), very rich ; Petron. 37. 

ZARA, ?*, à town, I. Of Armenia minor; Anton. 
Itin. Il. In Arabia Petrza; Joseph. xiii. 23. 

ZARAGARDÍA, :, a town of Mesopotamia; Zosim. iii, 
1&8. 

ZARANGJE, arum, a people of Drangiana in Asia; 
Plin. H. N. vi. 2. post in. &. 25. 

ZARATH Or ZARAT, a town of Mauritania Cresarien- 
sis ; Apul. in Apol. ante med, p. 289, 37. Elmenh.; and 
Anton. Itin.: called also Zarattha; Ptol. Hence, Za- 
rathensis, e; e. g. agrum Zarathensem, Apul. ib. p. 289, 
3. Elmenh. 

Z^RAX, a town of Laconica; Plin. H. N. iv. . ost 
med. $. 7: Polyb., and Pausan.: called also Zarex, Z4- 
e Pipe and Steph. PT) b 1 5. 

AR Tt SoP (eines poop iatic Scythia 
within the Imaus ; tol. id 


ZARIASPA 


ZARIASPA, $, Or ZARIASPE,es, a town, — I. Of Bac- 
triana, i. q. Bactrum, Bactra; e. g. ad Bactra oppidum, 
quod adpellant Zariaspa, Plin. H. N. vi. rs. extr. $. 17: 
Bactri, quorum oppidum Zariaspe (quod postea Bactrum) 
a flumine adpellatum est, ib. c. 16. post med. 18 : thus 
also, Strabo. II. Perhaps also one in Drangiana. 
Hence, Zariaspe, arum; e. g. Prophthasia (a town of 
Drangiana), oppidum Zariasparum ; Plin. H. N. vi. 23. 
post in. $. 25, unless we say that the town Prophthasia 
was a colony from Zariaspa in Bactriana, or that Pliny 
was mistaken. 

ZARIASPJE, arum, a people of Drangiana in Asia; 
Plin. H. N. vi. 23. post in. $. 25: Harduin supposes that 
they were the inhabitants of Zariaspe, i. e. Bactrum ; 
but Cellarius places them in Drangiana: see Zariaspa. 

ZARIASPIS, a river of Bactriana; Ptol. 

ZAWXMIZEGETHUSA, Ulp. in Pand. l. 15, 1; or, Zar- 
migethusa, Ptol. iii. 8; or, Zarmisogethusa, ib. 9; or, 
Zermizegethusa, Dio Cass. 68. (de Trajano), a town of 
Dacia; afterwards called Ulpia 'Trajana: hodie, the vil- 
lage Varhely, a mile from the iron gates in Transyl- 
vania. It is written also Sarmiz.; Inscript. ap. Grut. 
VOS SE E 

ZAnoTIS, a river of the Persian empire, falling, near 
the Euphrates, into the Persian gulf; flumen Zarotis 
ostio difficili, Plin. H. N. vi. 23. med. 8$. 26. Hard. e 
MSS., where earlier edd. read Oroatis. 

ZanYTUS or ZanmuyTUS, for Diarrhythus; e. g. 
Hippo Zarytus, or Hippo Zarrhytus, a town of Africa 
propria Zeugitana; Anton. Itin.: see Hippo. 

ZATES, $, (Zárzzs), a river of Assyria ; jusB&vrsg iv 
Záraw, Xenoph. Exped. Cyr. iii. 3, 6. ed. Leuncl.; but 
here ed. Zeun. has ZZ£zco», which is the same river ; for 
it is otherwise called Zabatus; ib. ii. 5. in. Some con- 
sider it to be the Lycus, and the Diabas or Zabas, ap. 
Ammian. 

ZATHUA, a town of Armenia major; Ptol. 

ZA, ce, f. (£:£ and uz, zea, far, spelta), I. Spelt, a 
kind of corn ; Grecis peculiares, zea, olyra, tiphe, Plin. 
H. N. xviii. 8. in. $. 19. II. A species of rosemary ; 
Apul. de Herb. 79. 

ZELA, ze, a town, I. Of Pontus, on the borders of 
Armenia; Hirt. B. Alex. 72 : Strabo and Steph. place it 
in Armenia, and Pliny, H. N. vi. 3. $. 3, in Cappadocia: 
there is also another in the same country, Plutarch. ; 
which is called Ziela; Plin. ib.; or, Zelea, Zéas«, Dio 
Cass. II. In Thrace, afterwards called Flaviopolis ; 
Plin. H. N. iv. 11. post med. 8. 18. 

ZELASIUM, i, a promontory of Euboea; Liv. xxxi. 
46; but Gronovius reads Phalasiam, which seems more 
correct. 

ZELATOR, oris, m. (from zelo or zelor, ari), a zealot ; 
Ambros. in Psalm. li. 15. 

ZELIA or ZELEA, ze, (Z:Aiía), I. A town of 
Troas; Plin. H. N. v. 32. in. $. 40: Zé^sz, Hom. Il. B. 
824: A. 121: Strabo, and Steph. II. See Zela. 

ZELIS, à town of Mauritania, Z72.;, Strabo, otherwise 
called Zilis. 

ZELÍVIRA, z, f. (from zelus and vir), (sc. femina), a 
jealous woman ; omnis mulier zelivira est, quamdiu alie- 
na, Tertull. de Exhort. ad Castit. 9. 

ZELLA, a town of Byzacena in Africa propria; 
Strabo. 

ZELO, are, and ZELOR, atus sum, ari, (from £ZzA4, 
zemulor, invideo, zelotypus sum), £o be jealous or zealous 
in respect of a person, and so, to love very much ; parvu- 
lus zelans, Augustin. Confess. i. 7: qui zelat populum 
summo pietatis amore, i. e. ardenter amat, Tertull. in 
Carm. adv. Marcion. iv. 2. extr.: zelo zelatus sum pro 
Domino Deo, &c., Vulgata 1 Reg. xix. 14. 

ZELOTES, c, m. (£nXovs), one who is zealous or jea- 
lous of any thing; a title given to the Deity in scrip- 
ture; Vulgata Exod. xx. &: cf. Tertull. adv. Marcion. i. 
28 : iv. 258. 

ZELOTYPA. See Zelotypus. 

ZELOTYPÍA, m, f. (inAozvzíz), jealousy ; obtrectatio 
autem est ea, quam zelotypiam intelligi volo, zegritudo ex 
eo, quod alter quoque potiatur eo, quod ipse concupiverit, 
Cic. Tusc. iv. 8: nymphza (herba) nata traditur nym- 
pha zelotypia erga Herculem mortua, Plin. H. N. xxv. 
7. med. $. 37. | 

ZkLÓTYvUus, a, um, (dnAórvzos), jealous, a jealous man, 
jealous woman, &c. ; si tibi zelotype retegantur scrinia 
mache, Juv. vi. 278: noli zelotypa esse, Petron. 69: 
Iarb» zelotypo, Juv. v. 45 : nam quid exponet, qui zelo- 
typum male tractationis adcusat, Quint. iv. 2. ante med. 
&. 30: videbis populi rixam inter zelotypos et amasiun- 
culos, Petron. 45: nec me zelotypum, nec dixeris esse 
malignum, Martial i. 93, 13: ut zelotypi pusiones, Ar- 
nob. vii. ante med. p. 285. Herald. (al. p. 227): toxica 
zelotypo dedit uxor mecha marito, Auson. Epigr. x. 1. 

ZELUS, i, m. (£2«s, zelus), jealousy, zeal, emulation ; 
Ptolemzus infinito zelo cupiditatisque studio incitatus ad 
eundem modum contenderat bibliothecam | Alexandrice 
comparare, Vitr. vii. pref.: arsit enim scintilla odii de 
fomite zeli, Prud. Hamart. 188: junctus quia zelus 
amori, Auson. Epigr.lxxvi.(Ixxvii.) 3. — ] 

ZA, ze, f. (Zipa, from £i», ferveo, bullio), a kind of 
vessel for dressing victuals in; Apic. viii. 1. extr., and 6. 
med.: seyphos et zemas, Valerian. ap. Trebell. Poll. in 
Claud. r4 ; but here most edd. have zuma (plural) in the 
same sense. Also Humelberg reads, Apic. viii. 1, zyman 
(i. e. fermentum, Quz), for zemam, which does not seem 
to suit. 

ZENGISA, a promontory of Ethiopia; Ptol. 

Z&xo, rarely ZENON, onis, (Z/»a»), the name of seve- 
ral persons ; I. Zeno Cittieus, i. e. of Cittium in Cy. 
prus, the founder of the sect of the Stoics ; Cic. Acad. i. 
9. seq.: Cic. Tusc. vii.: Diog. Laért. vii. r. seqq. II. 
Zeno Eleates (i. e. of Elea), Diog. La£rt. ix. 25. seq.: Cic. 
Tusc. ii. 22 : he was killed in an ignominious manner by 
Nearchus, tyrant of Elea; Cic. Nat. D. ii. 33. extr.: 
Diog. Laért.ix. 26. ^ III. An Epicurean ; Cic. Fin. i. 
5: respecting these and several others, see Diog. Laért. 
vii. 35, where he enumerates eight Zenones, and among 
them, a historian, physician, and grammarian. — IV. À 
Grecian emperor. V. À. physician Cels. v. pref.: 
cf. above, Diog. Laért. N.B. Iz Zenon occurs, Varr. 
ap. Non. c. 2. n. 649. 2. Zenonis Chersonesus, a town 


ZENOBIA 


of Chersonesus Taurica (the Crimea) on the Mxotic 
lake; Ptol. 

ZENÓRÍA, w, (ZnwBía), a queen of Palmyrene, wife of 
Odenatus, a woman of heroic courage; she was conquered 
and led in triumph by Aurelian; Trebell. Poll. de xxx 
"T'yrann. 14, 23, and 29: Vopisc. in Aurel. 22. seqq.: Eu- 
trop. ix. 9 (13): Zosim. i. s9. 

ZENOBII INSULJE, the name of seven islands near 
Arabia Felix, in the sinus Sachalites; Ptol. 

ZENODORUS, i, a celebrated statuary, who made a co- 
lossal figure, under which was a statue of Nero: in the 
reign of Vespasian this figure was dedicated to the sun ; 
Plin. H. N. xxxiv. 7. prope fin. $. 18: Suet. Ner. 3I; 
and Vesp. 18. 

ZENODOTIUM, i, and ZENODOTIA, :?, a town of Meso- 
potamia; Plutarch. ; and Steph. Byz. 

ZENÜDÜO'TUS, i, (Zuv3oros), the name of several per- 
Sons; as, a historian of Trezen; Dionys. Halic.: see 
Voss. de Historic. Grecis. : 

ZENON, onis. See Zeno. 

ZENONÍANUS, a, um, proceeding or named from 
Zeno; lex, Justin. Instit. iii. tit. 2. 8. 3, by the emperor 
Zeno. 

ZENONÍCUS, a, um, of, proceeding from, or belonging 
to Zeno: Zenonici, the disciples of one Zeno ; Augustin. 
adv. Pelag. ii. 10. 

ZÉPHYRE, es, an island of the Mediterranean sea, 
near Crete; Mela ii. 7. med.: Plin. H. N. iv. 12. ante 
med. $. 20. 

ZEPHYRION, i. q. Zephyrium : see Zephyrius. 

ZkruYniTIS, dis, f. (sc. femina), Gr. Z:Quzimus, a 
name given to Chloris or Flora, the wife of Zephyrus 
(according to Ov. Fast. v. 201; ipsa suum Zephyritis 
famulum legarat) Catull lxv. (lxvi) 57, where t 
queen Arsinoé, who is a little before called Chloris, is 
meant; or she may have been so named from her birth- 
place, which perhaps was called Zephyrium. 

ZÉrnYnius, a, um, (Z«iQdevs), of Zephyr or the west 
wind, and gen., of wind ; ova, Plin. H. N. x. 6o. $. 8o, 
wind-eggs, otherwise called hypenemia and urina; ib.: 
hence, Zephyrium or Zephyrion (sc. promontorium, and 
in part oppidum), the name of several promontories (and 
perhaps at the same time, óf towns), when it may some- 
times mean, windy, sometimes, western ; as, a promon- 
tory of Italy in the country of the Bruttii; Mela ii. 4: 
Plin. H. N. iii. 5. prope fin. $. r0: in Crete; Ptol.: in 
Cyrenaica; Mela i. 8; and Strabo: in Paphlagonia ; 
Arrian.; and Ptol.: in Pontus; Arrian.: in Cyprus; 
Strabo: in Cilicia, together with a town of the same 
name; Liv. xxxiii. 20; and Strabo; cf. Plin. H. N. v. 
27. post in. $. 22, where it is reckoned among the towns: 
also another promontory of the same country ; Strabo; 
and Ptol.: also a town of Terra Taurica, near the Bos- 
porus Cimmerius ; Plin. H. N. iv. 12. prope fin. $. 26 : 
Zephyrium was also formerly an island near Caria, 
which was afterwards joined to Halicarnassus, and so 
formed part of this town ; Plin. H. N. ii. 89. $. 91: also 
the island Melos in the Mediterranean sea was formerly 
called Zephyria; Plin. H. N. iv. 12. ante med. 8$. 23. 

ZiPnHYnus, i, m. (ZíQueezs), one of the four cardinal 
winds, the west wind ; Ov. Art. ii. 432: Ov. Met. i. 60: 
especially, Plin. H. N. xviii. 34. post med. $. 77, 2, 
where we read, Favonius—Zephyrus Grecis nomina- 
tus— : hic ver inchoat aperitque terras tenui frigore sa- 
luber: thus also Gellius ii. 22. med. 8. 12, where we find 
ZíQuos. ON. B. r. This wind at Rome was soft and 
warm: hence it brought on the beginning of spring, dis- 
solved the snows, &c.; Hor. Ep. i. 7, 13: Virg. Georg. 
i. 445 cf. Plin. H. N. xviii. 34. post med. $. 77, 2, where 
we read, Hic (Favonius or Zephyrus) ver inchoat, aperit- 
que terras, &c.: Vegetius distinguishes Favonius and 
Zephyrus: see Favonius. 2. In the summer it is a cool- 
ing breeze: hence, Zephyri molles, Ov. Art. ii. 728 : 
lenes, ib. 693: Zephyris mollior aura venit, Ov. Fast. ii. 
148. In this sense it corresponds to our use of the word 
zephyr. lt is sometimes used gen. for, & «ind ; undis 
Zephyros spirare secundos, Virg. /En. iv. 222. 3. Ze- 
phyrus is said to have been the husband of Chloris or 
Flora; Ov. Fast. v. 201; that means, he was fond of 
flowers, refreshed the gardens, &c. 4. One of the hounds 
of Acteon; Hyg. Fab. 181. 

ZERBIS, is, a river of Assyria, falling into the Tigris ; 
Plin. H. N. vi. 26. post in. $. 30. 

ZERNA, 2, or ZERNJE, arum, a town of Dacia: hence, 
Zernensis, e, thereto belonging ; Zernenses, the inhabit- 
ants ; Zernensium colonia, Ulp. in Pand. 1l. 15, r, the town 
Zerna. 

ZrRos, i, m. a kind of precious stone ; similis (gemma) 
est adspectu, sed non ejusdem effectus, qua» vocatur ze- 
ros, alba nigraque macula in transversum distinguente 
crystallum, Plin. H. N. xxxvii. 9. extr. $. 53. 

ZERYNTHUS, i, f. or ZERYNTHUM, i, n. a town of 
Samothrace; Steph. Byz.; and especially a certain sacred 
cavern, và Z/pw6ov &vrpov, Suidas, and Lycophr. 77: Ni- 
cand. Theriac. 462. | N. B. Some place it near the town 
JEnos in Thrace, opposite tothe island Samothrace. Hence, 
Zerynthíus, a, um, thereto belonging ; litora, Ov. Trist. 
i 9 (10), 19: thus also, Apollinem Zerynthium, Liv. 
xxxviii. 41. ed. Drakenb., where ed. Gronov., by a mis- 
print, has Zerynthum. 

ZETA, :, f. I. For dieta, « room, chamber, apart- 
meni; Lamprid. in Heliog. 31: in the same manner we 
find Zabulus for diabolus, &c. II. A town: see 
Zetta. III. Te Greek letter Zeta (£572) or Zita (Z); 
Auson. in Technop. (Idyll. x11). de Literis Monosyll. 
Il 

ZkrAnÍus, a, um, (from zeta), i. q. diwtarius, con- 
cerned with or belonging to chambers: hence, zetarius, 
sc. servus, a valet-de-chambre ; item artifices et vestiarii 
et zetarii, et aquarii, &c., Paul. Sentent. iii. 6. &. 58. 
These are the same as diztarii, Ulp. in Pand. xxxiii. 7, 
12. prope fin. $. 42. 


ZETES, *. See Zethes. , 
ZETHA (Z5)z, Ptol), a promontory of Africa, near 
the Syrtes. 


Z£TuES or ZETES, s, m. (Z£en«), Apollod. i. 9, 16: 
iii. 15, 2, a brother of Calais, and son of Boreas: he is 
represented as having wings; Ov. Met. vi. 716: see 
Calais. For this we find also Zethus, Serv. ad Virg. 
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JEn. iv. 209: thus also, Z59e;, Palephat. de Incredib. 
23. 

ZrTHIs, a town of Carmania; Plin. H. N. vi. 23. extr. 
ed. Hard., where ed. Elzev. reads Zetis. 

ZETHUS, i, m. (Zzos), I. Son of Jupiter by An- 
tiopa, and brother of Amphion ; Cic. Or. ii. 37: Auct. 
ad Her. ii. 27: Hor. Ep. 1. 18, 42: Apollod. iii. 5, 5: 
iii; ro : he married Thebe; and was, together with his 
brother Amphion, shot by Apollo and Diana ; A pollod. 


iii. 5, 6. II. A celebrated mathematician ; Sidon. Ep. 
iv. 3. III. i. q. Zetes seu. Zethes, Serv. et Palwph. : 
see Zetes. 


ZETTA, $, a town of Byzacena in Africa propria ; 
Auct. B. Afric. 98, where ed. Oudend. reads Zeta. 

ZEUDRACARTA, a town of Hyrcania; Arrian. 

ZEUGIS. See Zeugitanus. 

ZEUGÍTANUS, a, um ; e. g. regio Zeugitana is a part 
of Africa propria, extending from Hadrumetum to Nu- 
midia, in which Carthage, Utica, &c., were situate, (the 
other part was called Byzacena); A Tusca Zeugitana 
regio et qua proprie vocetur, Africa est, Plin. H. N. v. 
4. in. $. 3, where Pliny seems to understand by it the 
whole of Africa propria: for et appears to be used expli- 
cativé, i.e. eademque proprie, &c.: thus also, interius 
Zeugitana regio, quz proprie vocatur Africa, habet hzc 
tria promontoria, &c., Mart. Cap. vi. post med. (under 
the title De duabus Mauritaniis p. 216. Grot.) . For this 
we find also Zeugis in Isid. Orig. xiv. 5; and /Ethicus, 
in Cosmograph. (ap. Hard. ad Plin.), says also, omnis 
Africa a Zeugitano pede incipit, Solin. 27 (40). in. 

ZEUGITES, :, m. (Esvyízas x&Xupos), a. kind of reed, 
so called perhaps because it is used in catching birds ; 
cum igitur anno permanserit inundatio, proficiunt in 
aueupatoriam quoque amplitudinem ; vocantur Zeugite, 
Plin. H. N. xvi. 36. post med. $. 66. 

ZEUGMA, tis, n. (Cstygsa), I. That with which one 
binds any thing : hence, a bridge, because by it the two 
banks of a river are bound or connected: hence a town is 
sometimes so called, when there is near it a bridge over 
a river ; thus, a town of Commagene in Syria is so called, 
because there was a bridge there over the Euphrates ; 
Tacit. Ann. xii. 12: Plin. H. N. v. 24. prope fin. $. 21; 
and especially xxxiv. 1r. post in. $. 43: Flor. iii. 11: 
called also Zeugma Pelleum, Lucan. viii. 237, because 
Alexander the Great (who was born at Pella), is said to 
have thrown that bridge over the Euphrates, and to have 
crossed by it: Zeugma seems also to comprehend the 
town and the country about it; dicta estin Zeugmate 
Apamea, Plin. H. N. vi. 26. ante med. 8. 30; unless we 
explain it by ad, at the town Zeugma ; in the end it will 
come to the same : thus also, neque solum illud extorsi 
oppidulum, quod erat positum in Euphrate et Zeugmate, 
Cic. Q. Fr. ii. r2. post in.: also a town of Dacia was so 
called ; Ptol. IL 4 binding, connecting: hence, & 
Jigure of speech, when two members of a sentence are con- 
nected by a single verb ; Ascon. ad Cic. Verr. Act. i. 18; 
as, vicit pudorem libido, timorem audacia, &c.: again, 
pacem an bellum gerens, where pacem does not properly 
belong to gerens. 

ZEUS, i, m. a kind of sea-fish, otherwise called faber ; 
& dory; zeus, idem faber adpellatus, Gadibus, Plin. H. 
N. ix. 18. $&. 32; and so it was called zeus at Cadiz, but 
faber in other places: faber sive zeus, ib. xxxii. rr. med. 
8.53: ut Atlantico (mari) faber, qui et in nostro Gadium 
municipio generosissimis piscibus adnumeratur, eumque 
prisca consuetudine zeum adpellamus, Colum. viii. t6. 
prope fin. $. 9. 

ZEUXIPPE, es, 1l. Wife of Teleon and mother of 
the Argonaut Butes; Hyg. Fab. r4. II. Wife of 
Pandion king of Athens, and mother of Philomela and 
Progne; Apollod. iii. 15, 8. 

ZEUxIPPUS, i, son of Apollo, and king of Sicyon; 
Pausan. 

ZEUXIS, is, and ídis and 1dos, m. (Zs/£i&), the name of 
several Greeks: the most celebrated is the painter Zeuxis 
of Heraclea; Plin. H.N. xxxv. 9. med. 8. 36, 2 ; and, 
c. IO. in. $. 36, 3. seq.: Cic. Invent. ii. 1. "The accusa- 
tive Zeuxin occurs, Cic. Q. Fr. i. 2, 2: the accusative 
Zeuxim, Cic. Invent. ii. r5 the genitive Zeuxidis, Plin. 
H. N. xxxv. 10. post in. $. 36, 4: Zeuxidos, Petron. 83. 
in.; and the ablative Zeuxide, Plin. H. N. xxxv. 1o. in. 
8. 36, 3. in.: also, Zeuxis, a disciple of Pyrrho, and, as 
Menagius thinks, a physician ; he flourished in the 
ninety-fifth Olympiad, and so, long before Apelles: also, 
a certain statuary ; ib. xxxiv. 8. post in. $. r9. post in.: 
Diog. Laért. ix. $. 106 : also, an inhabitant of Asia minor 
in the time of Cicero, called Blaudenius Zeuxis, Cic. Q. 
Fr. i. 2, 2, where we find the ablative Zeuxide and accu- 
sative Zeuxim, which passage has been cited above under 
the painter Zeuxis. 

ZEUXO, us, f. (Z«v£z), a sea-nymph, daughter of Ocea- 
nus and Tethys; Hesiod. Theog. 352. 

ZIELA, z, a town of Pontus; Plin. H. N. vi. 3. $. 4: 
called also Zelea : see Zela. 

ZiGJe, arum, a people of Asia, beyond the Mxotic 
lake; Plin. H. N. vii. 7. ante med. $. 7. 

ZIGEBE, a town of Lower Moesia, on the Black sea; 
Plin. H. N. iv. rr. ante med. $. 18. 

ZIGERUS, i, a harbour of India on this side of the 
Ganges; si Zigerum portum Indice peteret, Plin. H. N. 
vi. 23. med. $. 26. 

ZiGIRA, a town of Zeugitana in Africa propria; 
Ptol. 

ZiniA and ZiríA, m, (ZiAiím, Zixía, Ptol.), IA 
river of Mauritania Tingitana, Mela iii. ro ; and Ptol. 
II. A town near it; Mela ib., and Ptol.: called also Zi- 
lis, or Julia Constantia Zilis; Plin. H. N. v. r. in. $. 1; 
Zelis (Z&25), Strabo. 

ZiL1is. See Zilia. 

ZIMARA, 2, a town of Armenia minor; Plin. H. N. 
v. 24. in. $. 20. Hard., Ptol., and Anton. Itin., and Tab. 
Peuting. 

Z1MIRIS, is, or Srw1nR1, a sandy country of Ethiopia ; 
invenitur hic (magnes) in /Ethiopie Zimiri: ita voca- 
tur regio arenosa, Plin. H. N. xxxvi. 16. post med. 
$. 25. 

ZiMPIBÉRI and ZiNGIBÉRTI, n. indecl. (Qryyigsgis 0r 
CryyíBsg)), ginger ; non est hujus arboris radix, quod vo- 
cant zimpiberi, alii vero zingiberi, quamquam sapore si- 
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mile, Plin. H. N. xii. 7. ante med. $. 14: amomum, zin- 
giberi, Marcian. in Pand. xxxix. 4, 16. 8$. 7 : we find 
also zingiber; e. g. zingiber minutum, Apic. ii. 2 : also, 
zinziber or zinziberis; e. g. croci, zinziberis, cinnamomi, 
Cels. v. 23. extr.: triti piperis atque zinziberis, Pallad. in 
Octob. 20. 

ZiNcur, orum, a people of Asiatic Scythia or Sarma- 
tia, beyond the M:eotic lake; Ptol.: called also Zingi, 
Plin; H.'N. viis.*in. 8. 7. 

ZYINZIBER, eris. See Zimpiberi. 

ZINZILÜLO, are, a word used to express the cry of 
certain birds, £o chirp ; Regulus atque Merops et Progne 
zinzilulare sciunt, Auct. Carm. de Philom. 43. 

ZionEnis, is, a river of Parthia; Curt. vi. 4, 4 : it 
seems not to be mentioned any where else. 

ZiRAS, $, a river of Lower Moesia, flowing into the 
Black sea; Plin. H. N. iv. 1r. med. $. 18. ed. Hard. 
(Lipsie), where ed. Elzev. reads Zyras. 

ZIRBUS, i, m. i. qd. omentum; Apic. viii. 6. extr. 

ZIZAMA, a town of Libya interior; Plin. H. N. v. 5. 
prope fin. $. 5. 

ZIZANÍUM, i, n. (i£Zwov), i. q. lolium, darnel, tares ; 
usually found in the plur.; Vulgat. Matth. xiii. 25, 26. 
seqq.: also, Hieron., Augustin., &c. XN. B. Respecting 
the quantity; spinis fulta subit seges horrida zizaniorum, 
Prosp. Aquitan. de Ingratis 841, where the second sylla- 
ble za is short: zizaniorum semina, Prud. Apoth. pref. 
ii. 56. (al. 68), where this syllable is long: thus also, de 
satione dei zizania vulsit amara, Venant. Fort. v. 

ZizYPHUM or ZIZIPHUM, i, n. (ZíCuQov, as a fruit, 
Geopon. x. 44: as a tree, ib. x. 3: x. 43), the fruit of 
(he red jujub tree ; the tree itself ; zizipha, Plin. H. N. 
xiv. I4. in..$. I4: Xvll. TO. extr. $. I4: xxl. 9. in. $. 27. 
ed. Hard., Elzev., &c. 

ZizvPHUS or ZIz1PHUS, i, f. (7) ZíGuQov, Geopon. : 
see in Zizyphum), /he jujub tree ; rutila atque alba zizi- 
phus, Colum. ix. 4, 3: ziziphi flores, ib. $. 6: zizyphus, 
Pallad. i. 37, 2 : ziziphum conseremus, ib. April. 4. in.: 
in all these passages we find Ziz., ed. Gesn., Schneid., 
&c. 

ZMARAGDUs. See Smaragdus. 

ZMILÁCESs, is, m. a kind of precious stone ; Plin. H. 
N. xxxvii. Io. extr. $. 7o. ed. Elzev., where ed. Hard., 
from MSS., reads Zmilampis. By Solinus, 37 (50), it is 
called Smilantis. 

ZMILAMPIS, a kind of precious stone : see Zinilaces. 

ZMILUS, i, an architect, who, together with Rholus 
and Theodorus, constructed the labyrinth at Lemnus; 
Plin. H. N. xxxvi. 13. post med. $. 19, 3. 

ZMYRNA. See Smyrna. 

ZoAN, a town of Egypt (in the Bible), otherwise 
called 'Tanis. 

ZoARA, orum, the town Zoar in Judea; Joseph. B. 
Jud. iv. 27. 

ZonrAcTEUS, a, um, of or belonging to the zodiac ; 
peragratio annua, Mart. Cap. r. post in. p. 5. Grot. 

ZODIÁCUS, a, um, (£22:zx9), of or containing animals : 
hence, circulus zodiacus (£&34z2s xóxAes), the zodiac ; 
Gell. xiii. g, in circulo, qui Zodiacus dicitur ; unless we 
here take Zodiacus substantivé, (sc. circulus): it occurs 
also, Cic. Divin. ii. 42, but in Greek letters: Zodiacum 
diastema, Sidon. Ep. viii. 11. post med. 

ZOE, es, (£47, vita), one of the /Eons ; Tertull. adv. 
Val. 12. 

ZoELr, arum, a people of Hispania Tarraconensis 
near Asturia, celebrated for their flax and linen; Plin. 
H. N. iii. 3. prope fin. $. 4: hence, Zoélicus, of or be- 
longing to the Zoele; Zoélicum (linum)— plagis utilissi- 
mum. Civitas ea (est) Galleci:w et Oceano propinqua, ib. 
Xix. 1. post in. $. 2. 

Za r1UM, i, (Zeíziov), a town of Arcadia ; Pausan. in 
Arcad. med. p. 253. Wechel. 

ZOGOCARA, a town of Armenia major; Ptol. 

ZoiLus, i m. (Z4/as;), I. A sophist, native of 
Amphipolis in Macedonia, in the time of Ptolemy Phila- 
delphus (according to Vitr. vii. praef.): he is celebrated 
for having (bitterly and satirically) censured Homer, and 
was at last put to death as a patricide (parricidii damna- 
tus); Vitr. vii. pref. : hence fig., a bitler censurer, a. se- 
vere critic ; Ov. Rem. 366: Martial. xi. 38, t. iUic 
A. paternal uncle of Pythagoras ; Diog. Laért. viii. $. 2. 

ZoMBIS, a town of Media; Steph. Byz.; and Am- 
mian. xxiii, 6. med. p. 375. Vales. (al. 23). 

ZOMOTEGANITE, es, f. (sc. patina), from os, jus, 
and e4yavov, sartago; e. g. patina piscium zomoteganite, 
a dish of fish boiled in their own liquor ; Aypic. iv. 2. 
post med. e lect. Hummelb. 

ZONA, :e, f. (Cdvz), a. girdle, belt ; in this the ancients 
used to carry their money ; qui negotiandi ferme causa 
argentum in zonis habentes in commeatibus erant, Liv. 
xxxiii. 29: itaque, cum Romam profectus sum, zonas, 
quas plenas argenti extuli, eas ex provincia inanes retuli, 
C. Gracch. ap. Gell. xv. 12 : zona se aureorum plena cir- 
cumdedit, Suet. Vitell. 16; and Plaut. Pen. v. 2, 48: 
ib. Merc. v. 2, 84: hence, ibit (said a soldier who had 
been made poor by a robbery, but afterwards became rich 
by the plunder of a city, to Lucullus, who exhorted him 
to make an attack upon a fortress) eo, quo vis, qui zonam 
perdidit, Hor. Ep. ii. 2, 40, who has no money ; implying 
that as he was himself rich, he was not in need of any 
more booty; many consider this to be a proverb, which 
perhaps is not necessary. Girdles were worn by modest 
unmarried women ; as, by Proserpine while cutting 
flowers; Ov. Met. v. 470. "This girdle was loosed in 
concubitu, usually by the husband; Ov. Her. ii. 116, 
zona recincta: Catull. ii. 13, zonam solvere. Married 
women sometimes wore a girdle; thus we read that 
Phyllis, after her union with Demophoon, lost her girdle 
in a field, Ov. Rem. 602, and so she still wore one: also 
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latet tna nunc, et cras fortasse latebit; dehinc erit, 
Orion, adspicienda mihi, Ov. Fast. vi. 784. II. 4 
kind of cutaneous inflammation, of a corrosive and pene- 
trating nature, ?ound the middle of the body, which some- 
times proves fatal, the shingles ; facit (i. e. prodest) hoc 
medicamentum ad carbunculos, et ad ignem sacrum, et ad 
zonam, quam Greci fezzzz dicunt, Scrib. Larg. 63: 
otherwise called zoster and herpes. III. Also, certain 
circles are called zone, which divide the heavens and the 
earth into five parts, and are still called /he zones; 
namely, two zonz frigide, or between the temperato and 
the poles, one zona torrida, i. e. between the two circuli 
tropicij and two zons temperate, between the tropics 
and the polar circles. "The ancients thought that the 
zon: frigid: were uninhabited, on account of their cold- 
ness, and the zona torrida, on account of its heat; see 
Virg. Georg. i. 233: Ov. Met. i. 45 : ii. 129. seq. : Mela 
i.r: Plin. H. N. ii. 68. ante med. $. 68: Mart. Cap. vi. 
ante med. p. 196. Grot., which is entidled, De quinque 
zonis terrae. 

ZONALIS, e, (from zona), i. e. ad zonam (eli) perti- 
nens; e. g. eadem est in ejusdem zonalis ambitus conti- 
| nuatione temperies, Macrob. Somn. Scip. ii. 5. post med. 
| Zowanas,:w, a Greek historian of the twelfth century. 

ZONARÍUS, a, um, (from zona), of, belonging to, or 
concerned with girdles ; sector, Plaut. Trin. iv. 2, 20, a 
|cut-purse : hence, zonarius, subst, sc. artifex, a maker 
| of girdles or purses ; id sutores, id zonarii conclamarunt, 
Cic. Fl. 7. extr. 

ZoNATIM, adv. (from zona), prop., Jike a girdle: 
| hence, in a circle or ring ; zonatim circum impluvium 
cinerarios cludebat, Lucil: ap. Non. c. 2. n. ult. 

ZONE, es, (Z2v1), a promontory of 'Thrace, towards the 
JEgean sea, opposite the town Maronea and the island 
Thasos; Mela ii. 2. post med.: Plin. H. N. iv. r1. ante 
med. $. 18: also a town of that country ; Steph. Byz. 

ZONUÜLA, c, f. (dim. of zona), a little girdle; tibi vir- 
gines zonula solvunt sinus, Catull. Ix. (Ixi.) 53: miles— 
satur et habens aliquid in zonula, Lamprid. in Alex. 
Severo, c. 52: Seren. ap. Non. c. 14. n. 18. 

ZoornTHALMOS, i, m. (£eíQ6z2uo;), a name of the 
| greater houseleek, otherwise called aizoum majus; e. g. 
|quod (aizoum majus) aliqui buphthalmum vocant, ahi 
| zoophthalmon, Plin. H. N. xxv. 13. med. $. 102: thus 
also, oí 3i QuóQonA ov, oi 9$ BobQouXpov (sc. vocant), Dios- 
cor.: nomin. zoophthalmos occurs, Apul. de Herb. 123. 

ZOPARISTUS, i, a town of Cappadocia ; Ptol. 

ZoPHÓnUus (contr. for zoophorus, prop., that which 
bears animals, $weQéees;), in. architecture, the frieze, i. e. 
| the. part of a column between the architrave (epistylium) 
and the cornice (coronis): so called because it was adorned 
| with the figures of animals; Vitr. iii. 3. ante med. : iv. t. 
post in. 

ZOPISSA, :, f. (Cdmwrrz), pite scraped off ships and 
mixed with wax; non omittendum (est), apud eosdem 
zopissam vocari derasam navibus maritimis picem cum 
cera, Plin. H. N. xvi. 12. in. $. 23: zopissam eradi navi- 
bus diximus cera marino sale macerata, ib. xxiv. 7. post 
med. 8$. 26. 

ZoPY RON, i, n. (ÉZzupov, Dioscor.), a name of tAe herb 
clinopodion, according to Plin. H. N. xxiv. 15. post med. 
$. 87. 

ZorYRus, i, m. (Zécvoezs), the name of several per- 
sons; e. g. a physiognomist, who detected some faults in 
the character of Socrates, which however the philosopher 
had corrected ; Cic. T'usc. iv. 37 : Cic. Fat. 5: again; a 
noble Persian, who cut off his nose, ears, &c., and then 
went to Babylon, where he complained of the cruelty of 
Darius, for whom by this stratagem he gained the city ; 
Justin. i. ro: again, a Greek orator; Diog. Laert. ix. 
$. 114: again, a physician, who prepared for Ptolemy an 
antidote against poison under the name of ambrosia; 
Cels. v. 23. n. 2 : also, a celebrated celator; Plin. H. N. 
xxxiii. 12. post med. $. 55. 

ZORAMBUS, i, a river of Carmania in Asia; Ptol. 

ZonaANisCÉOS, i, a kind of precious stone ; zonarisceos 
in Indo flumine nascitur; magorum gemma esse nar- 
ratur : neque aliud amplius de ea, Plin. H. N. xxxvii. ro. 
extr. $. 7o. Hard., where earlier edd., e. g. Elzev., &c., 
read zoronisios. j 

ZORIGA, :, a town of Armenia major; Ptol. 

ZOROANDA, a place of Armenia major, where the Ti- 
gris rises from its subterraneous bed ; Plin. H. N. vi. 27. 
in. $. 3t. 

ZORÓASTRES, c and is, m. (ZegoZezezs), a Bactrian, 
said by some to have been king of the Bactrians: he 
was a wise man, and skilled in magic; Justin. i. t. He 
is mentioned, Diog. Laért. i. $. 8 : also, Plin. H. N. xxx. 
I. post in. $. 2, where we read, sine dubio illic orta 
(magia) in Perside a Zoroastre, ut inter auctores con- 
venit: and a little after, Zoroastrem hune sex millibus 
annorum ante Platonis mortem fuisse prodidit :——vicies 
centena millia versuum a Zoroastre condita. "The exist- 
ence of this philosopher has been questioned, and the 
writings attributed to him supposed to be spurious : others 
think that there were several of this name; and perhaps 
this opinion is the most probable. Zoroaster lived before 
the times of Cyrus, and resided at the court of the king 
of Bactria, where he wrote and published his laws: he 
was perhaps not a king, and was born in Media; but 
his laws and religion were received by the Persians: see 
Vales. ad Ammian. loc. cit.; and Brucker. Histor. Crit. 
Philosoph. ii. 109. seqq. 'N. B. Genit. Zoroastris occurs, 
Apul. in Apol ante med. p. 291, r. Elmenh., where we 
read, cur mihi nosse non liceat vel Zamolxis bona verba 
vel Zoroastris sacerdotia ? hence, Zoroastreus (Zwged- 
cvguos) or Zoroastreus, a, um, belonging to Zoroaster; 
qui Zoroastreos (al. Zoroastreos) turbasset fronte susur- 


I 


| 


Omphale, the mistress of Hercules wore a girdle; Ov. |syllable is short. 


Fast. ii. 320. Also the mistress of Ovid, who was not 
the chastest of women, wore one; Ov. Am. i. 7, 48. 


ZOROMBA, 2, a river of Carmania in Asia; Ptol - 
ZoRONISIOS, i, (lapis), a kind of precious stone ; Plin. 


Also others ; thus in Martial. xiv. 149, which is entitled | H. N. xxxvii. 1o. extr. $. 70; but ed. Hard. reads Zora- 


zona, we read, Longa satis nunc sum : dulci sed pondere | nisceos from MSS.: see Zoranisceos. 


(i. e. fetu) venter si tumeat, fiam tunc tibi zona brevis. 


ZOoRZILA, a town of Pisidia; Hieron. ap. Cellar. in 


Also fig., a line forming a ring round a precious stone; | Notit. Orb. Ant. 


veram autem onychem plurimas variasque cum lacteis 


I. A celebrated Greek historian | 


ZOSÍMUS, i, 


zonis habere venas, Plin. H. N. xxxvii. 6. extr. $. 24. | the fifth century, who wrote the history of Rome fro 


Hence, 


I. The belt of Orion, a constellation ; zona | Augustus. 


IL. A Roman bishop of the fifth century. 


ros, Prud. in Apoth. 494 (al. 62), magic, wherethe first — 


ZOSTER 

ZosTER, éris, m. (fwe776), prop., a girdle: hence, 

I. A kind of cutaneous inflammation, otherwise called 
herpes or zona; ignis sacri plura sunt genera, inter 
quem medium hominem ambiens, qui zoster adpellatur, 
et enecat, si cinxerit, Plin. H. N. xxvi. 1 t. extr. $. 74: 
see Zona. II. A promontory, town, and harbour of 
Attica; Cic. ad Att. v. 12. in. IH. 4A kind of marine 
shrub, called also prason, grasswrack, seapond-weed ; 
thus perhaps, Plin. H. N. xiii. 25. in. $. 48, non habet 
lingua alia nomen, quod Greci vocant phycos, quoniam 
alga herbarum magis vocabulum intelligitur ; hic autem 
est frutex : folia lata colore viridi gignit, quod quidam 
prason vocant, alii zostera. , 

ZOTALE, es, a country on the river Margus in Mar- 
giana in Asia; Plin. H. N. vi. 16. ante med. $. 18. 

ZOTHECA, :, f. (from £4», 6o, vivo, or Coo», animal, 
and 64x», theca, and so, Z»e6ix» or €«94x»), a little 
chamber for sleeping, study, &c. ; a closet, recess, alcove, 
cabinet ; contra parietem medium zotheca perquam ele- 
ganter recedit, Plin. Ep. ii. 17, 21. ed. Gesner., where 
ed. Cellar. reads dieta : Claudio zothecam dederunt, 
Inscript ap. Murat. p. 690. n. 2: Herculi Saxano— 
zdem, zothecam, culinam restituit, Inscript. ap. Grut. 
P- 49- n. 3. 

ZOTHECÜLA, s, f. (dim. of zotheca), «a little closet ; 
zothecula refugit in cubiculum, Plin. Ep. v. 6. prope 
fin. $. 38. ed. Cort. and Gesner., where ed. Cellar. reads 
dietula. Again, nam per armariola et zotheculas nos- 
tras non remanserunt digna prolatu, Sidon. viii. Ep. 16: 
tam diu potes uti libello, ut eum non amplius zothecula 
tua, quam memoria includat, ib. ix. 11. med. 


ZO'TON 

Zo'roN or ZoTOS, i, a town of Egypt towards Ethio- 
pia, or on the borders of Egypt and Ethiopia; Plin. H. 
N. vi. 29. post med. $. 33. 

ZucHABARI, a town of Mauritania Cewsariensis ; 
Ptol. 

Zucnis, a lake and town of Africa, near the Syrtes ; 
Strabo. 

ZUGAR, a town of Byzacena in Africa propria ; Ptol. 

ZUMA, orum, vessels for cooking, as, poís, saucepans, 
&c. ; "T'rebell. Poll. in Claud. 14: cf. Zema. 

ZUuna, se, f. the seed of the white thorn (paliurus) ; se- 
men ejus (paliuri) Afri zuram vocant, Plin. H. N. xxiv. 
I3. ante med. 8$. 71. 

ZunaACHI, orum, a people of Arabia; Plin. H. N. vi. 
28. ante med. $. 32. 

ZURMENTUYM, i, a town of Africa propria Byzacena ; 
Ptol. 

ZUROBARA, à town of Dacia ; Ptol. 

Zu'rHI, orum, a people of Carmania in Asia ; Ptol. 

ZvpRETJE or ZYDRITJE, arum, (Zuàgt/zzi, Arrian.), 
a people of Colchis. 

ZYGENA, :, an island of the Arabian gulf, near Ara- 
bia Felix ; Ptol. 

ZvGI1A. See Zygius. 

ZvG1s, ídis, f. (Qwyis, Dioscor.), wild betony, calamint ; 
Apul. de Herb. 99. 

ZYGtus, a, um, (yrs), I. Of or belonging to a 
yoke: hence, zygia, sc. arbor, « kind of maple, because 
its wood is fit for yokes, called also carpinus; Plin. H. N. 
xvi. 15. $. 26: Qvyíz, ''heophrast. ap. Harduin. II. 
Of or belonging to marriage, nuptial ; tibia, Apul. Met. 


ZYGOSTASIUM 
iv. prope fin. p. 157, 37. Elmenh.: hence also Juno is 
called dea Zygia, i. e. goddess of marriage; quam (Ju- 
nonem) cunctus Oriens Zygiam veneratur, et omnis oc- 
cidens Lucinam adpellat, ib. vi. post in. p. 174, 38. El- 
menh. 

ZYosTÁsíuM, i, n. (from zygostates), /he office of a 
master of the weights or clerk of the market; et zy- 
gostasii munere, Cod. "Theod. xiv. 26, 1: Cod. Just. xi. 
23 7t. 

ZY aosTÁTES, w, m. (Cwyorráczs), one that is set over 
the. weights, a. clerk of the market ; Cod. Just. x. 71, 2: 
Cod. 'T'heod. xii. 7, 2. We may also make the nomin. 
zZygostata. 

ZvGRIS, a village or hamlet of Marmarica; Ptol. : 
hence, Zygrite, arum, the inhabitants; Ptol, unless 
these be a separate people; but this does not seem ne- 
cessary. 

ZvMa. See Zema. 

ZYRAS, :$, a river of Lower Moesia, flowing into the 
Black sea; Plin. H. N. iv. 11. med. $. 18. ed. Elzev., 
where ed. Harduin., cura Franc., reads Ziras: see 
Ziras. 

ZYTHUM, i, n. (Qfos, C09es), an. intoxicating, quick- 
Jlavoured liquor made of barley, i. e. beer, ale ; Plin. H. 
N. xxii. 25. extr. $. 82 : Colum. x. r16: Pompon. in 
Pand. xxxiii. 6, 9. Whether or not zythus occurs I do 
not know. 'The genit. zythi is found in the passage cited 
from Colum. x. 116, where it may be from zythum or 
zytuus. In the two other passages we find the nomin. 
zythum. 

ZZ, two trientes: see Z. 
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